If you can't think of more songs, write one.	Inā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i nā mele hou aʻe, e kākau i hoʻokahi.
This bridge is popular among pedestrians.	Ua kaulana kēia alahaka i waena o ka poʻe hele wāwae.
In the past, women were forbidden.	Ma mua, pāpā ʻia nā wahine.
The log cabin stands alone on a school grounds.	Kū hoʻokahi ka hale lāʻau ma kahi kula.
Traditions and legends.	ʻO nā moʻolelo kuʻuna a me nā moʻolelo.
The rock landed on the bottom of the ship.	Ua pae ka pōhaku ma ka papa o ka moku.
He complained of the hardness of the flesh.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia no ka paʻakikī o ka ʻiʻo.
This problem can be fatal.	Hiki ke make kēia pilikia.
Men looking for a romantic trip should consider these places.	Pono nā kāne e ʻimi nei i kahi huakaʻi aloha e noʻonoʻo i kēia mau wahi.
Electricity is saved by turning off the lights.	Mālama ʻia ka uila ma ka hoʻopau ʻana i nā kukui.
Fast work continues.	Hoʻomau ka hana wikiwiki.
Houses that have long cooled.	ʻO nā hale i hoʻolulu lōʻihi.
He liked to visit the cities.	Makemake ʻo ia i ka mākaʻikaʻi ma nā kūlanakauhale.
The rice was left to ripen for a few days.	Ua waiho ʻia ka laiki e oʻo no kekahi mau lā.
She washed the flour in the bowl.	Holoi ʻo ia i ka palaoa i loko o ke pola.
On the other side of the street was the new townhouse.	Aia ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui ka hale kūlanakauhale hou.
Many countries became independent in the twentieth century.	Ua kūʻokoʻa nā ʻāina he nui i ke kenekulia iwakālua.
They brought love on the side of the Prime Minister.	Ua lawe mai lakou i ke aloha ma ka aoao o ke Kuhina Nui.
The fish dies quickly in the water.	Make koke ka iʻa i loko o ka wai.
Hundreds of broadcasters were stationed outside the hospital.	Hoʻonoho ʻia nā haneli o nā mea hoʻolaha ma waho o ka haukapila.
Loss plays an important role in pollination.	He kuleana koʻikoʻi ka nalo i ka pollination.
Sing songs to pass the time.	E hīmeni i nā mele e hoʻopau manawa.
This result shows the search for wealth for the monarchy.	Hōʻike kēia hopena i ka huli ʻana o ka waiwai no ke aupuni mōʻī.
Loss of pregnancy has resulted in several deaths.	ʻO ka hopena o ka nalo ʻana o ka hāpai ʻana i hopena i kekahi mau make.
She sees new people, she makes new friends.	ʻIke ʻo ia i nā poʻe hou, hana ʻo ia i mau hoaaloha hou.
The valley is green.	He ʻōmaʻomaʻo ke awāwa.
They can’t achieve their goal.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻokō i kā lākou pahuhopu.
Our culture is known to the family.	Kaulana ʻia kā mākou moʻomeheu i ka ʻohana.
The doctor examined the girl's injuries.	Ua nānā ke kauka lapaʻau i nā ʻeha o ke kaikamahine.
The light wind blew the leaves.	ʻO ka makani māmā i hū ʻia nā lau lāʻau.
The potential applicant is alert, friendly, and calm.	ʻO ka mea noi kūleʻa e makaʻala, ʻoluʻolu, a mālie.
The pictures, even more so, are awesome.	ʻO nā kiʻi, ʻoi aku ka nui o nā kiʻi, weliweli.
The fight could not continue.	ʻAʻole hiki ke hoʻomau i ka hakakā.
One has to cover a distance on foot.	Pono kekahi e uhi i kahi mamao ma ka wāwae.
But the president refused to give up.	Akā, hōʻole ka pelekikena e hāʻawi.
You are confused.	Pioloke oe.
His bag was slung over his shoulder.	Ua kau ʻia kāna ʻeke ma luna o kona poʻohiwi.
This is the subject of much controversy.	ʻO kēia ke kumuhana o ka hoʻopaʻapaʻa nui.
He hid his secret.	Ua hūnā ʻo ia i kāna mea huna.
They have led to a change in the world.	Ua alakaʻi lākou i ka hoʻolili ʻana o ka honua.
Many people experience earthquakes every year.	Nui nā kānaka i nā olai i kēlā me kēia makahiki.
I know someone like you.	ʻIke wau i kekahi e like me ʻoe.
They damaged the castle.	Ua ʻino lākou i ka hale kākela.
They run on the other side of the river,	Holo lakou ma kela kapa o ke kahawai,
The warrior can be seen in the distance.	ʻIke ʻia ke koa ma kahi mamao.
Farmers need reliable shipping links.	Pono ka poʻe mahiʻai i nā loulou halihali hilinaʻi.
The king arrived an hour earlier than usual.	Ua hiki mai ka mōʻī i hoʻokahi hola ma mua o ka manawa mau.
A group of six opponents are seeking the election.	He hui ʻeono mau hoa paio e ʻimi ana i ke koho balota.
The lighthouse shines every night.	ʻAlohilohi ka hale kukui i kēlā me kēia pō.
The gentle breeze warmed his face.	Pumehana ka makani ʻoluʻolu ma kona alo.
The twoaway plane is out of town.	Aia ka mokulele twoaway ma waho o ke kaona.
The sun rises in the sky.	Piʻo ka lā i ka lani.
Stay tuned until some things happen.	Noho lōʻihi a hiki mai kekahi mau mea.
She put a cloth over her tears.	Kau ʻo ia i kahi lole ma luna o kona mau waimaka.
Please describe the process in key words.	E ʻoluʻolu e wehewehe i ka hana ma nā ʻōlelo koʻikoʻi.
Some think the work is deceptive.	Manaʻo kekahi he hoʻopunipuni ka hana.
The knowledge of the wicked is a mystery.	He mea pohihihi ka ʻike o ka mea hewa.
The politician was chosen to win the country.	Ua koho ʻia ka mea kālaiʻāina i ka lanakila ʻāina.
Their car was full of bullets.	Ua piha ko lakou kaa i na poka poka.
Property taxes are eaten away by the wealth of the land.	ʻAi ʻia ka ʻauhau waiwai ma ka waiwai o ka ʻāina.
Half an orange was thrown on the ground.	Hoʻolei ʻia kahi hapa ʻalani ma ka honua.
In fact, most of the reports are false.	ʻOiaʻiʻo, he wahaheʻe ka hapa nui o nā hōʻike.
I am thinking of getting married.	Ke noʻonoʻo nei au e mare.
The participation of the natives in the meetings was not increased.	ʻAʻole i hoʻonui ʻia ke komo ʻana o nā kamaʻāina i nā hālāwai.
He pursed his lips with a feeling of hunger.	Paʻi ʻo ia i kona mau lehelehe me ka manaʻo i ka pōloli.
Vanessa kissed him on the cheek.	Honi ʻo Vanessa iā ia ma ka pāpālina.
After that, he said, it was just a bone.	Ma hope o kēlā, ʻōlelo ʻo ia, he iwi wale nō.
I first touched that iron with my finger.	Hoʻopā mua au i koʻu manamana lima i kēlā hao ʻā.
Many visitors visit this museum every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i kēia hale hōʻikeʻike i kēlā me kēia makahiki.
Part of the property was lost to love.	Ua lilo kekahi hapa o ka waiwai i ke aloha.
Boys and girls eat together.	ʻAi pū nā keikikāne a me nā kaikamāhine.
The lion roared.	Uwo ka liona.
He drank his red wine deliciously.	Ua inu ʻo ia i kāna waina ʻulaʻula me ka ʻono.
Wisdom is wise in her youth.	Ua akamai ka naauao i kona wa opiopio.
The supply is running out.	Ke pau nei ka lako.
The curtains were drawn, hiding the window.	Ua huki ʻia nā pākū, e hūnā ana i ka puka makani.
The program is not intended for sports.	ʻAʻole i hoʻolako ʻia ka papahana no nā haʻuki.
The waitress brought plates of lasagna, eggplant parmigiana, and spaghetti.	Ua lawe mai ka waitress i nā papa lasagna, eggplant parmigiana, a me ka spaghetti.
There was a smile on her lips.	He minoʻaka ma kona mau lehelehe.
Over the years, the need for libraries has diminished.	I nā makahiki, ua emi ka pono o nā hale waihona puke.
Telescopes saw many mirrors.	Ua ʻike nā telescopes i nā aniani he nui.
In fact, he was not a very good man.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole ia he kanaka maikaʻi loa.
A young girl dressed in white protective gear entered.	Ua komo kekahi kaikamahine ʻōpio i ʻaʻahu ʻia i nā mea pale keʻokeʻo.
A group of miners use machines to dig.	Hoʻohana kekahi pūʻulu miners i nā mīkini e ʻeli.
The noise and the smoke and the noise.	ʻO ka walaʻau a me ka uahi a me ka walaʻau ʻana.
A car was fined for speeding.	Ua hoʻopaʻi ʻia kekahi kaʻa no ka holo wikiwiki ʻana.
The castle is three stories high.	ʻEkolu papa ke kiʻekiʻe o ka hale kākela.
These rules have angered successful thinkers.	Ua huhū kēia mau kānāwai i ka poʻe noʻonoʻo holomua.
Full stores are half full.	ʻO nā hale kūʻai piha he hapalua piha.
Do not bring anything of value.	Mai lawe mai i kekahi mea waiwai.
He had a constant cold.	He anu mau kona.
Geologists have seen the remains of an ancient tomb.	Ua ʻike nā kānaka kālaihonua i ke koena o kahi ilina kahiko.
It was fun to walk around the desolate places.	He mea leʻaleʻa ka hele wāwae ʻana a puni nā wahi neoneo.
People are saved because of Him who gave them life.	Ua ola nā kānaka no ka mea nāna lākou i ola.
The plague broke out again this year.	Ua ʻā hou ka maʻi ahulau i kēia makahiki.
I saw you immediately.	Ua ʻike koke au iā ʻoe.
They clung to the dog, demanding a piece.	Hoʻopili lākou i ka ʻīlio, me ke koi ʻana i kahi ʻāpana.
Tourists wash there every year.	Holoi nā mākaʻikaʻi ma laila i kēlā me kēia makahiki.
The factory was equipped with modern machinery.	Ua hoʻolako ʻia ka hale hana me nā mīkini hou.
There is a sense of euphoria.	Aia kekahi manaʻo o ka euphoria.
Arsenic is often found in rice and fish.	Loaʻa pinepine ka arsenic i ka laiki a me ka iʻa.
Children's stories about thieves and witches.	ʻO nā moʻolelo kamaliʻi e pili ana i nā meʻe ʻaihue a me nā kupua.
They can be cooked well under normal conditions.	Hiki iā lākou ke hoʻolapalapa maikaʻi ʻia ma lalo o nā kūlana maʻamau.
He was short, with curly hair.	He puʻupuʻu ʻo ia, me ka lauoho ʻōniʻoniʻo.
The forests in this area are home to silver foxes.	ʻO nā ululāʻau ma kēia māhele kahi home o nā alopeke kālā.
The police are dragging him through the dirt.	Ke kauo nei na makai ia ia ma o ka lepo.
A complex fission process was involved.	Ua komo kekahi kaʻina hana fission paʻakikī.
A crown of thorns covered his head.	He lei kākalaioa i pale i kona poʻo.
The soup should be light.	Pono e māmā ka hupa.
The reports show the landing of the moon.	Hōʻike nā hōʻike i ka pae ʻana i ka mahina.
Don't think that a cheap car won't pay for it.	Mai manaʻo ʻoe e uku ʻole ʻia kahi kaʻa pipiʻi.
He came close.	Hoʻokokoke ʻo ia.
He sees the world's food problems in the future.	ʻIke ʻo ia i nā pilikia meaʻai honua i ka wā e hiki mai ana.
He went, swam, and ran.	Hele ʻo ia, ʻauʻau, holo.
He was immediately recognized by his fans.	Ua ʻike koke ʻia ʻo ia e kāna poʻe pā.
The amount of fish decreased.	Ua emi ka nui o ka i'a.
The baby was hurt.	Ua ʻeha ka pēpē.
The foods in this diet are listed alphabetically.	Ua helu ʻia nā mea ʻai i loko o kēia meaʻai ma ke ʻano alphabetical.
I can't understand what's going on there.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea e hana nei ma laila.
Many great machines have come to life.	Nui nā mīkini nui i lele i ke ola.
This community is home to colleges and universities.	ʻO kēia kaiāulu ka home o nā kula nui a me nā kulanui.
Demons may have this world.	Loaʻa paha i nā daimonio kēia ao.
The lips are moving.	E neʻe ana nā lehelehe.
The sight shocked him.	Ua hoʻopūʻiwa ka ʻike iā ia.
Some people treat llamas as animals.	Mālama kekahi poʻe i nā llamas ma ke ʻano he holoholona.
The hand is a marvel of design.	ʻO ka lima he mea kupanaha o ka hoʻolālā.
She was very afraid of him.	Weli loa ʻo ia iā ia.
More and more cars are powered by electricity.	Ke ulu nei ka nui o nā kaʻa i ka uila.
It is thought that eating with your fingers is not good.	Ua manaʻo ʻia he pono ʻole ka ʻai ʻana me kou manamana lima.
The city was devastated by the storm.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale e ka ʻino.
You can't say it's bad.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻōlelo he ʻino ʻo ia.
He laughed, his black hair shone.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia, ʻālohilohi kona lauoho ʻeleʻele.
The soldiers ate in silence.	ʻAi hāmau nā koa.
It was as if he had given up.	Me he mea lā ua hāʻawi hope ʻo ia.
He started giving lectures on brushing his teeth.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hāʻawi i nā haʻiʻōlelo e pili ana i ka holoi ʻana i nā niho.
You have unknowingly fallen into a spider's web.	Ua hāʻule ʻoe me ka ʻike ʻole i loko o ka pūnaewele spider.
He was fun about people.	He leʻaleʻa ʻo ia e pili ana i nā kānaka.
The boss allows them to take a second service.	ʻAe ka luna iā lākou e lawe i ka lua o ka lawelawe.
He dropped his pen and bent down to pick it up.	Ua hāʻule ʻo ia i kāna peni a kūlou i lalo e kiʻi.
You can’t pick wood from a grass.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke kiʻi i ka lāʻau mai kahi mauʻu.
That picture was stolen from a museum.	Ua ʻaihue ʻia kēlā kiʻi mai kahi hale hōʻikeʻike.
In the kitchen, everything can be done by machine.	Ma ka lumi kuke, hiki ke hana i nā mea a pau e ka mīkini.
Sprinkle the salt on the sumac leaves.	E lūlū i ka paʻakai ma nā lau sumac.
Fast food is fast food.	He wikiwiki ka meaʻai wikiwiki.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	E inu nui i ka wai i ola kou kino.
There are many birds flying here.	Nui nā manu lele ma ʻaneʻi.
We don’t have to abandon basic research.	ʻAʻole pono mākou e haʻalele i ka noiʻi kumu.
Other people ate the corpse.	ʻAi nā ʻano ʻē aʻe i ke kupapaʻu.
A small amount of money was lost.	Ua nalowale kekahi kālā liʻiliʻi.
This building will be a museum.	E lilo kēia hale i hale hōʻikeʻike.
Some stores offer only natural foods.	Hāʻawi kekahi mau hale kūʻai i nā meaʻai kūlohelohe wale nō.
The government agreed to help families affected by the fire.	Ua ʻae ke aupuni e kōkua i nā ʻohana i pilikia i ke ahi.
The jury was not happy with his words.	ʻAʻole hauʻoli ka jure i kāna mau ʻōlelo.
You can defeat the threat by leaving him alone.	Hiki iā ʻoe ke lanakila i ka mea hoʻoweliweli ma ka haʻalele ʻana iā ia.
The work is difficult.	Pilikia ka hana.
She has lived in one bedroom since her arrival.	Noho ʻo ia me hoʻokahi lumi moe mai kona hiki ʻana mai.
This book is forty pages long.	He kanaha ʻaoʻao kēia puke.
They doubted him.	Ua kānalua lākou iā ia.
The envelopes are removed from the letters.	Wehe ʻia nā envelopes mai nā leka.
Those who live in the home are anxious.	Ua iini ka poe e noho ana i ka home.
You must complete this project.	Pono ʻoe e hoʻopau i kēia papahana.
The phone rings.	Kani ke kelepona.
He was not in love.	ʻAʻole ʻo ia i aloha aloha.
Our country is a major consumer of wheat.	ʻO ko mākou ʻāina kahi mea kūʻai nui i ka palaoa.
This river is in the sea.	Aia kēia muliwai i kai.
It was a beautiful summer day.	He lā kauwela nani ia.
Itʻs cooked until weʻre all eaten.	Moʻa ʻo ia a pau kā mākou ʻai ʻana.
The reception was successful and was well received by those who came.	Ua holopono ka hookipa ana, ua hookipa maikai ia e ka poe i hele mai.
Assemble as many pieces as you can to attach to the mat.	E hoʻohui i nā ʻāpana i hiki iā ʻoe ke hoʻohui i ka moena.
They play football the same way.	Pāʻani lākou i ka pôpeku ma ke ʻano like.
This atomic idea is widely accepted in science.	Ua ʻae nui ʻia kēia manaʻo atomika i ka ʻepekema.
The food is delicious.	ʻono ka meaʻai.
It rained a lot in that area!	ʻO ka ua nui ka ua ma ia wahi!
The packages were carefully filled.	Ua hoʻopiha ʻia nā pūʻolo me ka mālama.
Most of the people died.	ʻO ka nui o ka poʻe i make.
The life of a political prisoner.	ʻO ke ola o kahi paʻahao politika.
The need for financial education is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka pono o ka hoʻonaʻauao kālā.
Some members of the community were outraged by these events.	Ua huhū kekahi mau lālā o ke kaiāulu i kēia mau hanana.
The university is in the capital.	Aia ke kulanui ma ke kapikala.
The state imposed a curfew.	Ua kau ka moku'āina i ka curfew.
Some ideas are better supported by facts than others.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kākoʻo ʻana o kekahi mau manaʻo e nā ʻoiaʻiʻo ma mua o nā mea ʻē aʻe.
Drink two cups of black tea.	E inu i ʻelua kīʻaha kīʻeleʻele.
If elected, he vowed to clean up the city.	Inā koho ʻia, hoʻohiki ʻo ia e hoʻomaʻemaʻe i ke kūlanakauhale.
He was stuck in place.	Ua paʻa ʻo ia ma kahi.
First, look at the ingredients.	ʻO ka mea mua, e nānā i nā meaʻai.
The results from our experiment are not clear.	ʻAʻole maopopo nā hopena mai kā mākou hoʻokolohua.
Place the stones in the sol.	E kau i nā pōhaku i loko o ka sol.
All the windows were open.	Ua wehe ʻia nā puka makani a pau.
The caretaker will clean up the rubbish that has been created.	E hoʻomaʻemaʻe ke kahu hale i nā ʻōpala i hana ʻia.
We waited outside the post office for hours.	Ua kali mākou ma waho o ka hale leka no nā hola.
This green house is old.	He kahiko kēia hale uliuli.
No man or woman was highly respected.	ʻAʻohe kāne a wahine paha i mahalo nui ʻia.
Jasmine is the national flower.	ʻO Jasmine ka pua aupuni.
This place can get cold at night.	Hiki ke anu kēia wahi i ka pō.
He was made to confess his sins.	Ua hana ʻia ʻo ia e haʻi i kāna mau hewa.
Use a voice that the viewer can easily understand.	E hoʻohana i kahi leo i hiki i ka mea nānā ke hoʻomaopopo maʻalahi.
The opposite of heat is cold.	ʻO ke kūʻē o ka wela he anu.
The market fell yesterday.	Ua hāʻule ka mākeke i nehinei.
They ask us to put on the company train.	Ke noi nei lākou iā mākou e kau i ke kaʻaahi o ka hui.
The area is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻāpana.
After a second, his eyes lit up again.	Ma hope o kekona, ʻōlino hou kona mau maka.
He was about eighty years of age.	He kanawalu paha kona mau makahiki.
The painting was placed on a stand.	Ua kau ʻia ke kiʻi pena ma kahi kūlana.
The rich bought most of the land.	Ua kūʻai ka poʻe waiwai i ka hapa nui o ka ʻāina.
Tom read a book about astronomy.	Heluhelu ʻo Tom i kahi puke e pili ana i ka astronomy.
He plowed the field with his oxen.	Ua oopalau ia i ka mahinaai me kana bipi.
On one occasion, a boy woke up drunk.	I kekahi manawa, aia kekahi keikikāne i ala a ʻona.
They are my best friends.	ʻO ia koʻu mau hoaaloha maikaʻi loa.
You can pick apples here.	Hiki iā ʻoe ke ʻohi i nā ʻāpala ma aneʻi.
The basements are filled with rain.	Hoʻopiha ʻia nā waihona ma lalo o ka lepo e ka ua.
We will be celebrating the victory today.	E hoʻolauleʻa ana mākou i ka lanakila i kēia lā.
The light is green.	Ua ʻōmaʻomaʻo ke kukui.
The magician enchanted the three boys.	Hoʻokalakupua ka kupua i nā keikikāne ʻekolu.
The vampire is not the same as the super heroine.	ʻAʻole i kūlike ka vampire i ka super heroine.
It was hard to understand his voice.	He paʻakikī ke hoʻomaopopo ʻana i kāna leo.
Our communities have the impact of effective leadership.	Aia ka hopena o ko mākou mau kaiaulu i ke alakaʻi kūpono.
His eyes are long.	Ua liuliu kona mau maka.
Measurements show the temperature of the earth's interior.	Hōʻike nā ana i ka wela o loko o ka honua.
Both a word or a preposition must be used.	Pono e hoʻohana ʻia ka huaʻōlelo a i ʻole ka preposition.
The seminar is expected to attract about fifty people.	Manaʻo ʻia ka seminar e huki i nā kānaka he kanalima.
They were very well married.	Ua male ʻoi loa lāua.
The farmers have plowed their fields.	Ua oopalau ka poe mahiai i ko lakou aina.
Make a small sample.	E hana kekahi laʻana liʻiliʻi.
Every country has its own food.	He ʻai ponoʻī ko kēlā me kēia ʻāina.
The nurse knelt down and began to wash the children 's feet.	Kukuli ke kahu wahine a hoomaka e holoi i na wawae o na ohua.
So let’s start here, the best look.	No laila e hoʻomaka ai ma ʻaneʻi, ka nānā ʻoi loa.
Rocco’s paintings have already gained international acclaim	Ua loaʻa mua nā kiʻi pena a Rocco i ka mahalo honua
Psychologists have long studied happiness.	Ua aʻo lōʻihi nā psychologists i ka hauʻoli.
Non -moving objects are always resting.	ʻO nā mea ʻoniʻoni ʻole ke hoʻomaha mau.
Are you from this place	No kēia wahi ʻoe?
This library has very few books.	Loaʻa i kēia hale waihona puke nā puke kakaʻikahi.
The procession was described as going through a sandy desert.	Ua hōʻike ʻia ke kaʻina huakaʻi e hele ana i kahi wao nahele one.
I learned the piano from my father.	Ua aʻo au i ka piano mai koʻu makuakāne.
He saw the jig go up, he ran.	ʻIke ʻo ia i ka piʻi ʻana o ka jig, ua holo ʻo ia.
There are many health benefits of this plant.	Nui nā pono olakino o kēia mea kanu.
He ate the fruit carefully.	ʻAi akahele ʻo ia i ka hua.
The government announced that a new school would be built.	Ua hoʻolaha ke aupuni e kūkulu ʻia kahi kula hou.
We’ve had a great harvest this year.	Ua loaʻa iā mākou kahi hua nui i kēia makahiki.
School trips are an integral part of college education.	ʻO ka huakaʻi kula kekahi ʻāpana o ka hoʻonaʻauao kulanui.
These games are the most powerful available.	ʻO kēia mau pāʻani ka ikaika loa i loaʻa.
Every word he spoke was true.	He ʻoiaʻiʻo kēlā me kēia ʻōlelo āna i ʻōlelo ai.
He came to see the kitchen on a thigh.	Ua hōʻea ʻo ia e ʻike i ka lumi kuke i kahi ʻūhā.
This cake has white, soft, fudgy midges.	Loaʻa i kēia keke keʻokeʻo, ʻoluʻolu, fudgy midges.
Find the phone.	E huli i ke kelepona.
Today's young people are not afraid of experimentation.	ʻAʻole makaʻu ka poʻe ʻōpio o kēia wā i ka hoʻokolohua.
The vampire weight loss supplement promises results in a week.	ʻO ka mea hoʻohui paona paona vampire e hoʻohiki i nā hopena i hoʻokahi pule.
The teacher prepares the students for the standard exams.	Hoʻomākaukau ke kumu i nā haumāna no nā hoʻokolohua maʻamau.
This city is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana kēia kūlanakauhale.
Living standards continue to decline for the most part.	Ke hāʻule mau nei nā kūlana ola no ka hapa nui.
These fields have produced wheat.	Ua hua mai keia mau mala i ka palaoa.
We swam in its calm waters.	Ua ʻau mākou i loko o kona wai mālie.
He has a dog.	He ʻīlio kāna.
I love this color.	Aloha au i kēia kala.
The clouds in the sky melted away.	Ua hee molowa na ao ma ka lani.
This is a delicious food item.	He meaʻai meaʻai momona kēia.
The artist said this was his favorite piece.	Ua ʻōlelo ka mea pena ʻo kāna ʻāpana punahele kēia.
Words can be combined using underscores.	Hiki ke hoʻohui ʻia nā huaʻōlelo me ka hoʻohana ʻana i ke kaha kaha.
Their eyes are cold.	He anu ko lakou mau maka.
The delegate gathered in the music room.	Ua ʻākoakoa ka ʻelele ma ka lumi hoʻokani pila.
He became involved in a form of abuse.	Ua komo ʻo ia i ke ʻano o ka hoʻomāinoino.
The classroom was filled with a strong smell.	Ua piha ka lumi papa i kahi ʻala ikaika.
The roads here are dangerous.	Weliweli na alanui maanei.
Pick up the trash.	E kiʻi i ka ʻōpala.
Pieces of sand were burned on all sides.	Ua puhi ʻia nā ʻāpana one ma nā ʻaoʻao a pau.
The young man laughed.	Ua ʻakaʻaka ke kanaka ʻōpio.
The hill went down slowly, his long legs flying slowly.	Ua iho mālie ka puʻu, ʻo kona mau wāwae lōʻihi e lele mālie ana.
Their goal is imagination.	ʻO kā lākou pahuhopu ka manaʻo.
He confronted another and tore his clothes.	Ua kūʻē ʻo ia i kekahi a haehae i kona ʻaʻahu.
Strong winds hit the plane as it ascended.	Ua paʻi ka makani ikaika i ka mokulele i kona piʻi ʻana.
Plastic is used to make plastic bags.	Hoʻohana ʻia ka plastik e hana i nā ʻeke plastik.
Most deer are nocturnal.	ʻO ka hapa nui o nā dia he po.
Pull the circle to a standstill.	Huki ka pōʻaiapuni i kahi kū.
They sailed the blue ocean.	Holo lākou i ka moana uliuli.
Let the water boil quickly.	E paila koke ka wai.
The air was filled with the fragrance of the fragrant water.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o ka wai ʻala.
They will no longer engage in protest marches.	ʻAʻole lākou e komo hou i nā huakaʻi kūʻē.
Her heavy cries tore the air.	Haehae ka lewa kona uē kaumaha.
The fuel supply company declined to comment.	Ua hōʻole ka hui hoʻolako wahie i ka ʻōlelo.
The water in the river was very low.	Ua haʻahaʻa loa ka wai ma ka muliwai.
The moon was full for the last time here.	Ua piha ka mahina i ka manawa hope loa ma ʻaneʻi.
As he left, he thought about what he was going to do that evening.	I kona hele ʻana, noʻonoʻo ʻo ia i kāna mea e hana ai i kēlā ahiahi.
A moose was killed yesterday.	Ua pepehi ʻia kahi moose i nehinei.
The restaurant was not known, but the food was delicious.	ʻAʻole ʻike ʻia ka hale ʻaina, akā ʻono ka meaʻai.
Thousands were converted by the new government.	Ua hoʻohuli ʻia nā tausani e ke aupuni hou.
The limit is set.	Hoʻopaʻa ʻia ka palena.
Return to your village.	E hoʻi i kou kauhale.
There are too many flashes in number.	He nui loa na kukuna i ka helu.
Carpooling puts you in close proximity to other people.	Hoʻokomo ka carpooling iā ʻoe i kahi kokoke i nā poʻe ʻē aʻe.
Boys are more likely than girls to play football.	ʻOi aku ka nui o nā keikikāne ma mua o nā kaikamāhine e pāʻani pôpeku.
Enter the temperature provided.	E hoʻokomo i ka mahana i hāʻawi ʻia.
She could look him in the eyes.	Hiki iā ia ke nānā iā ia i nā maka.
He looked at me doubtfully.	Nana mai la oia ia'u me ke kanalua.
Delicious noodles are made from flour.	Hana ʻia nā noodles ʻono mai ka palaoa.
A few months ago she asked for his hand.	He mau mahina i hala aku nei ua noi ʻo ia i kona lima.
In the low seas, it is almost impossible to see the water.	I ke kai haahaa, aneane hiki ole ke ike ia ka wai.
Polar bears are threatened by climate change.	Hoʻoweliweli ʻia nā bea polar e ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
He was discussing the calendar.	Kūkākūkā ʻo ia i ka alemanaka.
Turkey was proud of its military victory.	Ua haʻaheo ʻo Turkey i kona lanakila ʻana i ka pūʻali koa.
A baby landed on her arm.	Ua pae mai kekahi pepeke ma kona lima.
That man was killed immediately.	Ua pepehi koke ʻia kēlā kanaka.
He took a deep breath and answered softly.	Huki maila ʻo ia i ka hanu lōʻihi a pane mālie.
Then, finally, he dared to look outside.	A laila, ʻo ka hope, ʻaʻa ʻo ia e nānā i waho.
The lights of the city are visible at night.	ʻIke ʻia nā kukui o ke kūlanakauhale i ka pō.
Few women received care.	He kakaikahi na wahine i loaa ka malama ana.
The thief stole a lei store.	Ua ʻaihue ka ʻaihue i kahi hale kūʻai lei.
There were only two or three people in the village.	ʻElua a ʻekolu wale nō poʻe ma ke kauhale.
Bought new clothes for sewing.	Ua kūʻai mai i lole hou no ka humuhumu.
The city has slowly collapsed.	Ua hāʻule mālie ke kūlanakauhale.
We slept on a bed with only a thin mattress.	Moe mākou ma luna o kahi moe me kahi pākeʻe lahilahi wale nō.
We need a bigger ship.	Pono mākou i kahi moku nui aʻe.
Unfortunately, the old woman died the next day.	ʻO ka mea pōʻino, ua make ka luahine i ka lā aʻe.
They helped him choose the new mint.	Ua kōkua lākou iā ia e koho i ka mint hou.
He watched the stars twinkle in the sky.	Nānā aʻela ʻo ia i nā hōkū e ʻālohilohi ana i luna.
He went to support his new campaign.	Ua hele ʻo ia e kākoʻo i kāna hoʻolaha hou.
Most doctors are about making money.	ʻO ka hapa nui o nā kauka e pili ana i ka loaʻa kālā.
It doesn’t have to be long.	ʻAʻole pono e lōʻihi.
The human body is subject to constant movement.	Pili ke kino o ke kanaka i ka neʻe mau.
The samurai became rich through their warfare.	Ua waiwai ka samurai ma o kā lākou hana kaua.
The force of the wind opens the roof.	ʻO ka ikaika o ka makani e wehe i ke kaupaku.
The priest blesses the rescuers.	Hoʻomaikaʻi ke kahuna i nā mea hoʻopakele.
He handed her a piece of paper.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi ʻāpana pepa.
The futility of resisting oppression.	Ka makehewa o ke ku e ana i ka hookaumaha.
Fools are watching him.	E nana ana ka poe naaupo iaia.
The cliff was covered with growing grass.	Ua uhi ʻia ka pali i ka mauʻu ulu.
Local farmers produce a lot of corn.	Hoʻohua nui nā mahiʻai kūloko i ke kulina.
He was calm, almost calm.	Ua mālie nō hoʻi ʻo ia, aneane mālie.
The guests were silent.	Ua hāmau nā malihini.
A glass of chocolate milk.	He kīʻaha waiu kokoleka.
The trees on the road provided a welcoming shade.	ʻO nā kumu lāʻau ma ke alanui i hāʻawi i kahi malu hoʻokipa.
Continuity is the key to success.	ʻO ka hoʻomau ke kī i ka holomua.
He wandered around the desert.	Ua kaʻapuni ʻo ia i ke kahua mehameha.
When they turned, they fought hard.	I ke kihi ʻana, hakakā ikaika lākou.
The factory produced some properties.	Ua hana ka hale hana i kekahi mau waiwai.
These pictures are beautiful, but the colors are shiny.	He nani kēia mau kiʻi, akā ʻālohilohi nā kala.
The watch was a gift from his father.	He makana ka wati na kona makuakane.
Find the related word.	E ʻike i ka huaʻōlelo pili.
The nation was divided because of this.	Ua mokuahana ka lahui no keia mea.
Some children attend special schools.	Hele kekahi mau keiki i nā kula kūikawā.
Smoking is not prohibited in hospitals or on public transport.	ʻAʻole pāpā ʻia ka puhi paka ma nā halemai a me nā kaʻa lehulehu.
Four words and two words.	ʻEhā mau huaʻōlelo a me nā huaʻōlelo ʻelua.
It won't last long.	ʻAʻole ʻo ia e hala lōʻihi.
The offenders were sentenced to life in prison.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka poʻe lawehala i ke ola ma ka hale paʻahao.
The native wildlife has been well adapted to the local conditions.	Ua hoʻololi maikaʻi ʻia nā holoholona hihiu maoli i nā kūlana kūloko.
Blessed is your goodness.	Pomaikai kou maikai.
Can you come to the meeting?	Hiki iā ʻoe ke hele i ka hālāwai?
Do you really want to vote in this god -forsaken land?	Ke manao nui nei anei oe e koho balota ma keia aina haalele akua?
Later, after the fire was extinguished, the villagers came out.	Ma hope mai, ma hope o ka make ʻana o ke ahi, ua puka mai nā kamaʻāina.
Her ankles were constantly pounded to the floor.	Kuʻi mau ʻia kona mau kuʻekuʻe wāwae i ka papahele.
My cat cried all night.	Ua uē kaʻu pōpoki i ka pō a pau.
Each student has a language limit.	He palena ʻōlelo ko kēlā me kēia haumāna.
The young man cut an interesting picture.	Ua ʻoki ke kanaka ʻōpio i kahi kiʻi hoihoi.
A lost city, a forgotten memory.	He kūlanakauhale nalowale, he hoʻomanaʻo poina.
The ax struck the tree with a violent voice.	Ua hahau ke koʻi i ke kumu lāʻau me ka leo ʻino.
Usually, he was happy.	ʻO ka maʻamau, hauʻoli ʻo ia.
There is a lot of scientific research as a result.	Nui ka noiʻi ʻepekema he kumu.
Bermuda is home to many cruise ships.	ʻO Bermuda kahi home o nā waʻa moku he nui.
The rebellion was crushed by government forces.	Ua luku ʻia ke kipi e nā pūʻali aupuni.
The cliff face was very frightening to climb.	He weliweli loa ke alo pali ke pii.
He crawled along the road.	Kolo ʻo ia ma ke ala.
The breasts were silent.	Ua hāmau nā ʻū.
Can you see the city lights?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā kukui o ke kūlanakauhale?
One of the most beautiful walks in town.	ʻO kekahi o nā hele wāwae nani loa ma ke kūlanakauhale.
The soy sauce is made from soy sauce.	Hana ʻia ka soy sauce mai ka pi soy.
The knife is as sharp as a knife.	ʻOi ka pahi e like me ka pahi.
Scott enjoyed visiting his grandparents.	Ua hauʻoli ʻo Scott i ke kipa ʻana i kona mau kūpuna.
The baker bakes the bread.	Hoʻomoʻa ka mea kahu palaoa i ka berena.
This route provides the fastest route to the capital.	Hāʻawi kēia ala i ke ala wikiwiki loa i ke kapikala.
It was a murder.	He pepehi kanaka.
He doesn't call often, he doesn't send messages.	ʻAʻole kelepona pinepine ʻo ia, ʻaʻole hoʻouna ʻo ia i kahi leka.
An angry dog ​​was seen near the zoo.	Ua ʻike ʻia kahi ʻīlio huhū ma kahi kokoke i ka zoo.
That was awesome!	He weliweli kēlā!
Most of the molecules have a strong odor.	He ʻala ikaika ka hapa nui o nā molekala.
He had a hard time hearing.	He paʻakikī kona lohe.
His actions provoked a great deal of anger.	ʻO kāna mau hana i ulu nui ai ka huhū.
He smoked as he rode in his car.	Puhi ʻo ia i kona holo ʻana i kona kaʻa.
In addition, the human nature is pleasant and strong.	Eia hou, ʻoluʻolu a ikaika ke ʻano o ke kanaka.
It’s a murderous lover with cold blood.	He mea aloha pepehi kanaka me ke koko anu.
Every summer the village celebrates the harvest.	I kēlā me kēia kauwela hoʻolauleʻa ke kauhale i ka ʻohi.
They waited patiently for him to come.	Ua kali lākou me ka hanu no kona hiki ʻana mai.
Moshe remarried soon after.	Ua male hou ʻo Moshe ma hope koke iho.
Fruits and flowers are served at the table.	Hāʻawi ʻia nā huaʻai a me nā pua ma ka papaʻaina.
The bullet hit his target.	Ua pā pono ka pōkā i kāna pahu hopu.
The mountain cliffs provide shelter and food.	Hāʻawi nā pali mauna i ka hale a me ka meaʻai.
He was ready for this.	Ua mākaukau ʻo ia no kēia.
His strength began to decline.	Ua hoʻomaka kona ikaika e hāʻule.
The closer the object, the greater the vibration.	Ke kokoke mai ka mea, mahuahua ka haalulu.
The police and the army arrived.	Ua hōʻea mai nā mākaʻi a me nā pūʻali koa.
He worked for a charity.	Ua hana ʻo ia no kahi hui aloha.
He is being tried for murder.	Ke hoʻokolokolo ʻia nei ʻo ia no ka pepehi kanaka.
Cold and weak tea doesn’t help at all.	ʻAʻole kōkua iki ke kī anuanu a nāwaliwali.
People might be tired of me.	Luhi paha nā kānaka iaʻu.
He was a famous photographer.	He kiʻi kaulana ʻo ia.
I can handle that.	Hiki iaʻu ke mālama i kēlā.
You will be punished if you eat meat.	E hoʻopiʻi ʻia ʻoe inā ʻai ʻoe i ka ʻiʻo.
The sun has begun to rise.	Ua hoʻomaka ka lā e puka mai.
In the past, an entire city was buried.	I ka wā ma mua, ua kanu ʻia kahi kūlanakauhale holoʻokoʻa.
She is working on her history book.	Ke hana nei ʻo ia i kāna puke moʻolelo.
He cut his shoulder when he fell.	Ua ʻoki ʻo ia i kona poʻohiwi i ka hāʻule ʻana.
No one had a hard time getting an assembly.	ʻAʻole i paʻakikī loa kekahi i ka loaʻa ʻana o kahi anaina.
That house was funny.	He ʻakaʻaka ke ʻano o kēlā hale.
The rocket has reached the base of the moon.	Ua hōʻea ka rocket i ke kahua o ka mahina.
He went upstairs and called to his son.	Piʻi aʻela ʻo ia i luna a kāhea aku i kāna keiki.
She had trouble getting to know him.	Ua pilikia ʻo ia i ka hoʻomaopopo ʻana iā ia.
It was too hot for swimming today.	He wela loa no ka ʻauʻau ʻana i kēia lā.
The fishmonger cleans and puts the fish.	Hoʻomaʻemaʻe ka mea kūʻai iʻa a kau i ka iʻa.
Tom loves the pigeon.	Aloha ʻo Tom i ka nūnū.
Now, the owl is slowly flying upwards.	I kēia manawa, e lele mālie ana ka pueo i luna.
Construction took longer than expected.	Ua lōʻihi ka hana kūkulu ʻana ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
We need to believe that things will work out.	Pono mākou e manaʻoʻiʻo e holomua nā mea.
This story is thought provoking.	He noʻonoʻo noʻonoʻo kēia moʻolelo.
We went together before dawn.	Hele pū mākou ma mua o ka wanaʻao.
He drank a cup of coffee and cried a lot.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha kofe, me ke kanikau nui ʻana.
He consulted with his professors to find out more.	Ua kūkākūkā ʻo ia i kāna mau polopeka no ka ʻike hou aku.
A government spokesman released the numbers for the past year.	Ua hoʻokuʻu ʻia e kahi waha ʻōlelo aupuni i nā helu i hala o ka makahiki i hala.
Composers often composed sad songs.	Ua haku pinepine ka poe haku mele i na mele kaumaha.
The family moved to the other side of the ocean.	Ua neʻe ka ʻohana ma kēlā ʻaoʻao o ke kai.
Don't let him get away with attacking you.	Mai ʻae iā ia e pakele me ka hoʻouka ʻana iā ʻoe.
The calls for action were louder.	Ua ʻoi aku ka leo o nā kāhea no ka hoʻoponopono ʻana.
The crowd was overjoyed.	Ua hauʻoli nui ka lehulehu.
The doors are locked.	Ua paʻa nā puka.
Take off the curtains, please.	E wehe i nā pale, e ʻoluʻolu.
The warrior was praised for his knowledge of the sword.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ke koa no kona ʻike ʻana i ka pahi kaua.
The tremors	ʻO nā haʻalulu
There are many books for learning.	Nui nā puke no ke aʻo ʻana.
A train was ready to leave.	Ua mākaukau kahi kaʻaahi e haʻalele.
The lady maintained her house with kindness and elegance.	Ua hoʻomalu ka lede i kona hale me ka lokomaikaʻi a me ka nani.
Please pick up the pencils.	E ʻoluʻolu e ʻohi i nā penikala.
Public transportation is bad.	He ino ka halihali lehulehu.
Broad fields of green enclosed.	ʻO nā kīhāpai ākea o ka ʻōmaʻomaʻo i hoʻopaʻa ʻia.
He wanted to stay with his family.	Ua makemake ʻo ia e noho me kona ʻohana.
This is a social event.	He hanana pilikanaka kēia.
Anything can be done, you know.	Hiki ke hana i kekahi mea, ʻike ʻoe.
He turned his attention to what had happened.	Huli ʻo ia i kona manaʻo i kahi mea i hana ʻia.
Their store sold goods from many countries.	Ua kūʻai aku kā lākou hale kūʻai i nā mea waiwai mai nā ʻāina he nui.
Turn your back to the window, then open it.	Huli i kou kua i ka puka makani, a laila wehe.
Air filters are essential for good health.	Pono nā kānana ea no ke olakino maikaʻi.
There is a famine in the land.	He wi ka aina.
The enzymes must be combined in a reactor.	Pono e hoʻohui ʻia nā enzyme i loko o kahi reactor.
The tour helps rebuild communities that have not been abandoned by war.	Kōkua ka mākaʻikaʻi i ke kūkulu hou ʻana i nā kaiāulu i haʻalele ʻole ʻia e ke kaua.
He showed her how to throw the ax.	Ua hōʻike ʻo ia iā ia i ke kiola ʻana i ke koi.
He served for many years.	Ua lawelawe ʻo ia no nā makahiki he nui.
That man is famous.	Kaulana kēlā kanaka.
His speech was filled with language.	Ua hoʻopiha ʻia kāna ʻōlelo i ka ʻōlelo ʻōlelo.
Hot drinks are on the rise.	Piʻi nui nā mea inu wela.
It can get very hot in the kitchen.	Hiki ke lilo i wela loa i ka lumi kuke.
Thoughts, drawn from human perspectives	ʻO nā manaʻo manaʻo, hoʻohālikelike ʻia mai nā hiʻohiʻona kanaka
The government established a new education system.	Ua hoʻokumu ke aupuni i ʻoihana hoʻonaʻauao hou.
So do your parents live on the land?	No laila, ke noho nei kou mau mākua i ka ʻāina?
The cat went up to the porch.	Piʻi ka pōpoki i ka lanai.
What a terrible disaster!	He pōʻino weliweli ʻo ia!
Look at your feet!	E nānā i kāu wāwae!
He addressed the audience in a loud voice.	Ua kamaʻilio ʻo ia i ke anaina me ka leo nui.
A jar of honey was placed on the table.	Ua waiho ʻia kahi hue meli ma ka pākaukau.
I want to thank our amazing team here.	Makemake au e hoʻomaikaʻi i kā mākou hui kupaianaha ma ʻaneʻi.
The defendant was convicted of bribery.	Ua ahewaia ka mea i hoopiiia no ke kipe.
Remove all fat pieces.	Wehe i nā ʻāpana momona a pau.
The car crashed into a fence.	Ua hāʻule ke kaʻa i ka pā.
Some hair types produce unique features.	Hoʻopuka kekahi mau ʻano huluhulu i nā hiʻohiʻona kūʻokoʻa.
The castle was built in ancient times.	Ua kūkulu ʻia ka hale kākela i ka wā kahiko.
The river destroyed all the vegetation.	Ua hoʻopau ke kahawai i nā mea kanu a pau.
The park path is lined with trees.	Hoʻopili ʻia ke ala pāka me nā kumulāʻau.
It was an amazing performance.	He hana kupaianaha.
He was injured yesterday for no reason.	Ua hōʻeha ʻia ʻo ia i nehinei no ke kumu ʻole.
The hero of the novel is a bad tax.	ʻO ka meʻe o ka puke moʻolelo he ʻauhau ʻauhau ʻino.
In the amazing hat, tr	I loko o ka pāpale koki kamahaʻo, ua tr
We need to enjoy this life as long as it lasts.	Pono kākou e hauʻoli i kēia ola i ka wā e mau ana.
When traveling, guests must obey traffic rules.	I ka hele ʻana, pono nā malihini e hoʻolohe i nā lula kaʻa.
The hills were covered with mist.	Ua uhi ʻia nā puʻu i ka noe.
Letargy is common among the elderly.	He mea maʻamau ka letargy i waena o ka poʻe ʻelemakule.
This trial is very democratic.	He demokalaka loa kēia hoʻokolokolo.
These choices depend on time and place.	Ua paʻa kēia mau koho i ka manawa a me kahi.
There are many places around the world that are deserts.	Nui nā wahi a puni ka honua i nā wao nahele.
Someone stood up to testify.	Ku mai kekahi kanaka e hoike.
Your turtle needs to be fed every day.	Pono e hānai ʻia kāu honu pipi i kēlā me kēia lā.
Water, not salt, flows out of the rock.	Kahe ka wai, ʻaʻole ka paʻakai, ma waho o ka pōhaku.
The moon shone in the night sky.	ʻAlohilohi ka mahina i ka lani o ka pō.
Consumers have a hard time finding healthy food.	Paʻakikī ka poʻe kūʻai i ka ʻimi ʻana i ka meaʻai olakino.
He slipped it into his handbag.	Ua komo ʻo ia i loko o kāna ʻeke lima.
He has listened to all that you have said.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia i nā mea a pau āu i ʻōlelo ai.
She poured a glass of milk, rejoicing in her appearance.	Ua ninini ʻo ia i ke aniani waiu, e ʻoliʻoli ana i kona ʻano.
Fall leaves are red and yellow.	He ʻulaʻula a melemele nā ​​lau o ka hāʻule.
Kampuchea is also featured in the guidebook.	Hōʻike pū ʻia ʻo Kampuchea i ka puke alakaʻi.
He was famous for his songs.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau mele.
Moreover, they have grown.	Eia kekahi, ua ulu lākou.
It seems that the terrible events are not real.	Me he mea lā ʻaʻole maoli nā hanana weliweli.
Many important ideas have been passed down from generation to generation.	Nui nā manaʻo koʻikoʻi i hāʻawi ʻia mai kēlā hanauna a i kēia hanauna.
The idea should be to encourage businesses to hire more women.	Pono ka manaʻo e paipai i nā ʻoihana e hoʻolimalima hou aku i nā wahine.
So he lowered his voice.	No laila, hoʻemi ʻo ia i ka leo.
Yaffle is the common name for a yaffler.	ʻO Yaffle ka inoa maʻamau no ka yaffler.
Don't throw away my dirty clothes.	Mai hoolei i ko'u mau lole lepo.
At night, the stars twinkle.	I ka pō, ʻālohilohi nā hōkū.
Jupiter is the largest space on any planet.	ʻO Jupiter ka lewa nui loa o kēlā me kēia honua.
An ignorant hand leads the heart during experimentation.	He lima ʻike ʻole i alakaʻi i ka naʻau i ka wā hoʻokolohua.
There is a tourist center on the hill.	Aia kahi kikowaena mākaʻikaʻi ma ka puʻu.
He stroked his long beard thoughtfully.	Paʻi ʻo ia i kona ʻumiʻumi lōʻihi me ka noʻonoʻo.
This neighborhood is famous for its nightlife.	Kaulana ʻia kēia kaiāulu no kona ola pō.
The athlete ran until the end.	Ua holo ka 'âlapa a hiki i ka hopena.
He was a retired laborer.	He kanaka hana hana hoomaha ia.
The trees have grown a lot in the last three years.	Ua ulu nui nā lāʻau i nā makahiki ʻekolu i hala.
The eyes are cold.	He anu ka maka.
They usually do well.	Hana maikaʻi lākou maʻamau.
Some critics have given a different explanation.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe loiloi i kahi wehewehe ʻokoʻa.
Usually, they go to the beach.	ʻO ka maʻamau, hele lākou i kahakai.
The yellow cat jumped on the fence.	Ua lele ka pōpoki melemele ma ka pā.
The lightning was silent as it destroyed the sky.	Ua hāmau ka uila i ka ʻānaʻi ʻana i ka lani ʻole.
He worked hard.	Ua hana nui ʻo ia.
He was a real laugh.	He ʻakaʻaka maoli ʻo ia.
This action drove away evil thoughts.	Ua kipaku kēia hana i nā manaʻo ʻino.
It is common for children to have problems at school.	He mea maʻamau ka pilikia o nā keiki i ke kula.
Let's meet with the others at six o'clock.	E hui kākou me nā poʻe ʻē aʻe i ka hola ʻeono.
Recycling is very important these days.	He mea nui ka hana hou ʻana i nā ʻōpala i kēia mau lā.
A cloud was gathered over his shoulder.	Kohi ʻia kahi ao ma kona poʻohiwi.
Drink hot tea.	Inu wela ke kī.
The city is famous for its beauty and historical interest.	Kaulana ke kūlanakauhale no kona nani a me ka hoihoi o ka mōʻaukala.
He looked over her shoulder.	Nānā aʻela ʻo ia ma luna o kona poʻohiwi.
The train will be here every minute.	E hiki mai ana ke ka'aahi ma'ane'i i kēlā me kēia minuke.
This skill course is for young people.	No nā ʻōpio kēia papa hana akamai.
She spent many years dancing.	Ua hala ʻo ia i nā makahiki he nui i ka hula.
Boston decided to ban plastic bags.	Ua koho ʻo Boston e pāpā i nā ʻeke plastik.
Every machine was inspected in our workshop.	Ua nānā pono ʻia kēlā me kēia mīkini i kā mākou hale hana.
This computer produces the software we need to use.	Hoʻopuka kēia kamepiula i nā polokalamu pono mākou e hoʻohana.
A deacon told the congregation.	Ua haʻi aku kekahi diakono i ke anaina.
Volunteers came to help.	Ua hele mai nā mea manawaleʻa e kōkua.
Some wars were fought with improper weapons.	Ua kaua ʻia kekahi mau kaua me nā mea kaua pololei ʻole.
The sea guard canceled the program.	Ua kāpae ke kiaʻi kai i ka papahana.
The authorities will not pursue the case.	ʻAʻole e alualu ka mana i ka hihia.
Apparently, they are not worried about the environment.	ʻIke ʻia, ʻaʻole lākou hopohopo i ke kaiapuni.
Almond's eyes lit up when he saw her.	Ua hoʻomālamalama nā maka ʻalemona i kona ʻike ʻana iā ia.
I thought the machine broke.	Ua manaʻo wau ua haki ka mīkini.
Still, he could admire her beauty.	Akā naʻe, hiki iā ia ke mahalo i kona nani.
This dress is expensive.	He pipiʻi kēia lole.
The object is presented in two places.	Hōʻike ʻia ka mea ma nā wahi ʻelua.
His conversation was like a hot day.	ʻO kāna kamaʻilio kūkākūkā me he lā wela lā.
Take a break.	Hoʻomaha iki.
Everyone has the right to freedom of movement and residence within the borders of each State.	Ua noa i nā kānaka apau ka noho kū'oko'a.
Alcohol emerges due to certain cultural and economic factors.	Puka mai ka waiʻona ma muli o kekahi mau kumu moʻomeheu a me ka waiwai.
An ancient heiau stood in this area.	Ua kū kekahi heiau kahiko ma kēia ʻāpana ʻāina.
It is impossible to marry all men.	He mea hiki ole ke mare i na kanaka a pau.
The liver releases bile from the gallbladder.	Hoʻokuʻu ke ake i ka bile mai ka gallbladder.
The driver picked it up.	Ua ʻohi ka luna kaʻa.
We had to break quickly to avoid hitting an animal.	Pono mākou e haki koke i mea e pale aku ai i ka paʻi ʻana i kahi holoholona.
On this holiday, parents often spend money.	I kēia lā hoʻomaha, hoʻolimalima pinepine nā mākua i ke kālā.
The thieves broke into the warehouse.	Ua komo nā ʻaihue i loko o ka hale hoʻopaʻa ukana.
The crowd refused to disperse.	Ua hōʻole ka lehulehu e hoʻopuehu.
The lentils are delicious.	He ono ka lentil.
Many writers use this technology.	Nui nā mea kākau e hoʻohana i kēia ʻenehana.
The land is in a desert.	Aia ka ʻāina ma kahi wao nahele.
The officer called for the shots.	Kahea ka ilamuku i na pana.
Use the cutters to cut out the pastry shapes.	E hoʻohana i nā ʻokiʻoki e ʻoki i nā ʻano pastry.
The miraculous nature was destroyed by the terrorists.	Ua luku ʻia ke ʻano kupanaha e nā mea hoʻoweliweli.
Some of his comic books are in the library.	Aia kekahi o kāna mau puke mele ma ka waihona puke.
He was known for his musical talent.	Ua kaulana ʻo ia no kāna kālena mele.
First, let's create a swell.	ʻO ka mea mua, e hana kākou i ka ʻōhū.
Five people died in the accident.	ʻElima mau kānaka i make i ka pōʻino.
Sheian, the capital, left.	Ua haʻalele ʻo Sheian, ke kapikala.
The lead image is instead of powder.	ʻO ke kiʻi alakaʻi ma kahi o ka pauda.
They built their houses on spring alluvial lands.	Ua kūkulu lākou i ko lākou mau hale ma luna o nā ʻāina aluvial puna.
In the east, the pine forest blooms.	I ka hikina, ua mohala ka nahele paina.
He had no taste for economics.	ʻAʻohe ona ʻono i ka nohona waiwai.
You need to be aware of this movement from within.	Pono ʻoe e hoʻomaopopo i kēia neʻe ʻana mai loko mai.
The city is proud of its black population.	Ua haʻaheo ke kūlanakauhale i kona heluna ʻeleʻele.
Help me! 	Kōkua iaʻu!
so that the little child cried.	i uē ai ke keiki liʻiliʻi.
The eagle soars into the air.	Piʻi aʻe ka ʻaeto i ka lewa.
An hour and a half ago.	Hoʻokahi hola a me ka hapa ma mua.
There are people too!	He poʻe kānaka pū kekahi!
The animals carry a very heavy load.	Lawe nā holoholona i kahi ukana kaumaha loa.
Rest.	E hoomaha.
The table is a soft dirt.	He lepo maʻalahi ka pākaukau.
The population has grown rapidly over the last ten years.	Ua piʻi wikiwiki ka heluna kanaka i nā makahiki he ʻumi i hala.
The problem was reported.	Ua ʻōlelo ʻia ka pilikia pilikia.
They have visited many lands;	Ua kipa lākou i nā ʻāina he nui,
He gave the ball to his son.	Hāʻawi ʻo ia i ke kinipōpō i kāna keiki.
This program has saved thousands.	Ua mālama kēia papahana i nā tausani.
He was a smart runner.	He kukini akamai ʻo ia.
The hungry dog ​​is chained.	Hoʻopaʻa ʻia ka ʻīlio pololi i ke kaulahao.
They are opening a new factory in that part of town.	Ke wehe nei lākou i hale hana hou ma ia wahi o ke kaona.
They received him gladly.	Hoʻokipa lākou iā ia me ka ʻoliʻoli.
But the tragedy was unavoidable.	Akā, ʻaʻole hiki ke pale ʻia ka pōʻino.
If candy is amber, toffee is walnut.	Inā he candy ka amber, he toffee ka wōnati.
He trembled at the thought of being behind enemy lines.	Ua haʻalulu ʻo ia i ka manaʻo aia ma hope o nā laina ʻenemi.
The farmer always washes his dishes by hand.	Holoi mau ka mea mahiʻai i kāna mau kīʻaha me ka lima.
I saw a man dressed in gray.	Ua ʻike au i ke kāne e ʻaʻahu ana i ka ʻaʻahu hina hina.
He shook his head in confusion.	Ua ʻūlū ʻo ia i kona poʻo me ka huikau.
I do not know a good man.	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka lokomaikaʻi.
He enjoyed the game, knowing it was a fresh start.	Ua hoʻokipa ʻo ia i ka pāʻani, me ka ʻike ʻana he hoʻomaka hou ia.
I’m starting to question my mind.	Ke hoʻomaka nei au e nīnau i koʻu noʻonoʻo.
His book is about altruism and morality.	ʻO kāna puke e pili ana i ka altruism a me ka pono.
He stood behind the chair.	Kū ʻo ia ma hope o ka noho.
They were very religious.	He poe haipule loa lakou.
Remember to tell the driver your name.	E hoʻomanaʻo e haʻi i ke kalaiwa i kou inoa.
Speaking softly was natural to him.	ʻO ka ʻōlelo mālie ʻana he mea kūlohelohe iā ia.
The trembling sends my heart to run.	ʻO ka haʻalulu e hoʻouna i koʻu puʻuwai e holo.
There are not many similar messages.	ʻAʻole nui nā leka like.
The thief stole a lot of gold.	Ua ʻaihue ka ʻaihue he nui ke gula.
See me after class.	E ʻike iaʻu ma hope o ka papa.
He quickly moved forward.	Kūleʻa koke ʻo ia i mua.
English is the language of science.	ʻO ka ʻōlelo Pelekane ka ʻōlelo ʻepekema.
The beautiful domed church was hot.	Ua wela ka hale pule domed nani.
Four months and a few days later, the baby was born.	ʻEhā mahina a me kekahi mau lā ma hope mai, hānau ʻia ke pēpē.
The car fell into a tree.	Hāʻule ke kaʻa i kahi lāʻau.
Car photo booths are often installed on the streets.	Hoʻohui pinepine ʻia nā pahu kiʻi kaʻa i nā alanui.
Therefore, air pollution affects us in subzero temperatures.	No laila, pili ka pollution ea iā mākou i loko o nā mahana subzero.
The valley grew vegetation.	Ua ulu ke awāwa i nā mea kanu.
Other studies have tried to explain happiness.	Ua ho'āʻo nā haʻawina ʻē aʻe e wehewehe i ka hauʻoli.
From that point of view, this project did not go through development.	Mai kēlā hiʻohiʻona, ʻaʻole i hele kēia papahana i ka hoʻolālā.
The librarian places the books on the shelves.	Hoʻonoho ke kahu waihona puke i nā puke ma nā papa.
We need to work together.	Pono kākou e hana pū.
The idea of ​​making strong drinks is foolish.	He mea lapuwale ka manaʻo o ka hana ʻana i nā mea inu ikaika.
The beach is steep and very rough.	ʻO ke kahakai he pali a ʻoʻoleʻa loa.
We cannot accept this.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae i kēia.
He slept with broken bones and blood.	Ua moe ʻo ia me ka haki a me ke koko.
The prophecy is true.	Ua ʻoiaʻiʻo ka wānana.
He rubbed them with a big laugh.	Ua ʻānai ʻo ia iā lākou me ka ʻakaʻaka ākea.
He was kind, honest and happy.	He lokomaikaʻi, hana pono a hauʻoli.
The problem continues with the amount of investment.	Ke hoʻomau nei ka pilikia me ka nui o ka hoʻokomo kālā.
Any help would be greatly appreciated.	E mahalo nui ʻia kēlā me kēia kōkua.
He gathered information from all the teachers.	Ua ʻohi ʻo ia i ka ʻike mai nā kumu a pau.
A team of firefighters was called to the event.	Ua kāhea ʻia kahi hui o nā mea puhi ahi i ka hanana.
There was too much noise for me.	Ua nui loa ka walaau ia'u.
The number of road accidents has dropped in recent years.	Ua hāʻule ka nui o nā pōʻino alanui i nā makahiki i hala iho nei.
His hands are clean and soft.	Maʻemaʻe a palupalu kona mau lima.
Doctors restore the life of their patients.	Hoʻihoʻi hou nā kauka i ke ola o ko lākou maʻi.
He has a decent salary now.	Loaʻa iā ia ka uku kūpono i kēia manawa.
He always attended my talks.	Ua hele mau ʻo ia i kaʻu mau haʻiʻōlelo.
Use the trash when you find one.	E hoʻohana i ka ʻōpala ke loaʻa iā ʻoe kekahi.
Bird families fly in the blue sky.	Lele nā ​​ʻohana manu ma ka lewa uliuli.
Everyone in town rejoices at the loss.	Ke hauʻoli nei nā mea a pau o ke kūlanakauhale i ka nalowale.
A party at the local community center.	He pāʻina ma ke kikowaena kaiāulu kūloko.
He spent the whole day in bed.	Hoʻokahi lā holoʻokoʻa ʻo ia ma kahi moe.
The lightning is on.	Paʻa ka uila ma luna.
The killer told the truth.	Ua haʻi ka mea pepehi i ka ʻoiaʻiʻo.
They decided that both ideas were correct.	Ua hoʻoholo lākou ua pololei nā manaʻo ʻelua.
The arresting officer explained what had happened in court.	Ua wehewehe ka luna hopu i ka mea i hana ʻia ma ka ʻaha.
This is not a well -known activity of stream water.	ʻAʻole ia he hana kaulana ʻo ka wai kahawai.
The last three paragraphs have been omitted from this book.	Ua kāpae ʻia kēia mau pauku hope ʻekolu mai kēia puke.
He lost his smile.	Ua nalowale kona minoaka.
The leaves of the trees have fallen.	Ua hāʻule nā ​​lau o nā kumulāʻau.
Our bodies have hard -core structures.	Loaʻa i ko mākou kino nā hale paʻakikī paʻakikī.
The workers accompanied their supervisors to the factory.	Ua hele pū nā limahana me ko lākou mau luna i ka hale hana.
He announced that the consultation session was over.	Ua kūkala ʻo ia ua pau ka manawa kūkākūkā.
I need to write a new project.	Pono wau e kākau i kahi papahana hou.
They argued about eating meat.	Ua hoʻopaʻapaʻa e pili ana i ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo.
It is very important to visit a doctor.	He mea nui loa ke kipa aku i ke kauka.
This is not for me!	ʻAʻole kēia naʻu!
This group is said to increase production.	Ua'ōleloʻia kēia hui e hoʻonui i ka hana.
Look at all this metal!	E nānā i kēia metala a pau!
When the water dries, it increases.	Ke maloʻo ka wai, hoʻonui ia.
At the hotel, all the food was put in a package.	Ma ka hōkele, ua hoʻokomo ʻia nā meaʻai a pau i loko o ka pūʻolo.
Some innovations have changed the face of the community.	Ua hoʻololi kekahi mau mea hou i ka helehelena o ke kaiāulu.
Children are our future.	ʻO nā keiki ko mākou wā e hiki mai ana.
There is no confusion.	ʻAʻohe huikau.
He earned his living as a pipe worker.	Ua loaʻa iā ia kona ola ma ke ʻano he paipu.
They elected a king that year.	Ua koho lākou i mōʻī i kēlā makahiki.
The reason for the design of the past was frugality.	ʻO ke kumu o ka hoʻolālā ʻana o ka wā kahiko ʻo ia ka frugality.
We weighed in on the idea.	Ua kaupaona mākou i ka manaʻo.
The new law may help.	E kōkua paha ke kānāwai hou.
The new helicopter flew like a dream.	Ua lele ka helikopter hou e like me ka moeʻuhane.
Some chickens produce hundreds of eggs each year.	Hāʻawi kekahi mau moa i nā haneli hua i kēlā me kēia makahiki.
Our appearance needs to match our personal style.	Pono ko mākou hiʻohiʻona e kūlike i ko mākou ʻano pilikino.
The attack left an open hole in his skull.	Ua haʻalele ka hoʻouka kaua ʻana i kahi puka hāmama o kona iwi poʻo.
This agreement proved to be a victory for diplomacy.	Ua hōʻike kēia kuʻikahi i ka lanakila no ka diplomacy.
He put on his clothes and left.	Kau ʻo ia i kona ʻaʻahu a haʻalele.
A large number of people openly expressed their doubts.	Ua hoike akea kekahi poe kanaka lehulehu i ko lakou kanalua.
He lived alone with a dog for the group.	Ua noho hoʻokahi ʻo ia me kahi ʻīlio no ka hui.
No more games here.	ʻAʻohe pāʻani hou ma ʻaneʻi.
He was not strong.	ʻAle ʻo ia me ka ikaika.
Yes, prices are going up.	ʻAe, ke piʻi nei nā kumukūʻai.
Incorrect leadership is like a stranger.	ʻO ke alakaʻi kūpono ʻole me he malihini lā.
The bowl is flowing.	E kahe ana ke pola.
Money was cut for art last year.	Ua ʻoki ʻia ke kālā no ka hana noʻeau i ka makahiki i hala.
The countryside is flat and dry.	He palahalaha a maloo ka kuaaina.
After the run, he took a good look at his shoes.	Ma hope o ka holo ʻana, nānā pono ʻo ia i kona mau kāmaʻa.
They sat quietly for a long time.	Noho mālie lākou no ka manawa lōʻihi.
The garden is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ka māla.
Barbara saw that the book was unreadable.	Ua ʻike ʻo Barbara i ka puke hiki ʻole ke heluhelu.
He took my mind to a problem.	Ua lawe ʻo ia i koʻu manaʻo i kahi pilikia.
The fire blazed without thinking.	Ua ʻā ke ahi me ka noʻonoʻo ʻole.
He was running well but he was starting to show lameness.	Holo maikaʻi ʻo ia akā ua hoʻomaka ʻo ia e hōʻike i ka ʻoʻopa.
Then the two women hugged.	A laila pūliki ihola nā wāhine ʻelua.
The trains were immediately seen moving.	Ua ʻike koke ʻia ka holo ʻana o nā kaʻaahi.
The cicadas rang in the trees.	Ua kani ka cicadas i nā kumulāʻau.
Voters do not agree.	ʻAʻole ʻae ka poʻe koho.
Before the invention of the microscope, medicine was ancient.	Ma mua o ka hoʻokumu ʻia ʻana o ka microscope, he mea kahiko ka lāʻau lapaʻau.
Lots of numbers.	Nui nā helu.
This book is amazing for its ideas.	He mea kupaianaha kēia puke no kona mau manaʻo.
I will hold your hand.	E paʻa wau i kou lima.
The factory was full of smoke.	Puhi ka hale hana i ka uahi.
He entered the church and watched secretly.	Ua komo ʻo ia i loko o ka hale pule, e nānā malu ana.
Every civilization has its own philosophy.	Loaʻa i kēlā me kēia civilization kona akeakamai.
Some believe that he was raised from the dead.	Manaʻo kekahi ua ala ʻo ia mai ka make mai.
His mind was racing.	E heihei ana kona noonoo.
This car is red.	He ʻulaʻula kēia kaʻa.
But agriculture is another important source of income.	Akā, ʻo ka mahiʻai kekahi kumu waiwai nui.
Carlos led the team to victory and lost one game.	Ua alakaʻi ʻo Carlos i ka hui i ka lanakila me ka nalo ʻana i hoʻokahi pāʻani.
The snow is falling on the houses.	Piʻi ka hau ma luna o nā hale.
Attempts for peace did not fail.	ʻAʻole i hāʻule nā ​​hoʻāʻo ʻana i ka maluhia.
This winter, thousands died.	I kēia hoʻoilo, ua make nā tausani.
The market took a long time to recover.	Ua lōʻihi ka hoʻoponopono ʻana o ka mākeke.
Her long black hair was on a pony tail.	ʻO kona lauoho ʻeleʻele lōʻihi ma kahi huelo pony.
He showed us his snowmobile.	Ua hōʻike ʻo ia iā mākou i kāna kaʻa kaʻa hau.
Customers can return goods at any time.	Hiki i nā mea kūʻai ke hoʻihoʻi i nā waiwai i kēlā me kēia manawa.
A loud clapping was heard.	Ua lohe ʻia kekahi leo paʻipaʻi nui.
I saw a light in the kitchen.	Ua ʻike au i kahi kukui ma ka lumi kuke.
He lived in the mountains.	Noho ʻo ia ma kahi mauna.
Labor laws protect workers from unreasonable demands.	Mālama nā kānāwai hana i nā limahana mai nā koi kūpono ʻole.
The cake is thick with oil.	Mānoanoa ke keke me ka ʻaila.
A large, powerful locomotive, pulling some cars.	ʻO kahi locomotive nui, ikaika, huki i kekahi mau kaʻa.
The rest of the group was lost.	Ua nalowale ke koena o ka hui.
Police are demanding more information about the murder.	Ke hoʻopiʻi nei nā mākaʻi no ka ʻike hou aku no ka pepehi kanaka.
Looking at the prophecy, he decided to dress for the rain.	I ka nānā ʻana i ka wānana, ua hoʻoholo ʻo ia e ʻaʻahu i ka ua.
Land is a real treasure.	He waiwai maoli ka ʻāina.
The professor encouraged the students to think for themselves.	Ua paipai ka polopeka i na haumana e noonoo no lakou iho.
The ancients developed stone tools to gather hides.	Ua hoʻomohala ke kanaka kahiko i nā mea hana pōhaku e ʻohi ai i nā ʻili.
It can be fun to be alone.	Hiki ke hauʻoli i ka noho hoʻokahi.
An old car broke into a nearby tree.	Ua haki kekahi kaʻa kaʻa kahiko i kekahi lāʻau kokoke.
Seeing the wrong done a lot to me.	ʻO ka ʻike ʻana i ka hana ʻino he nui iaʻu.
My dog ​​will always bite me!	E palu mau ana ka'u ilio ia'u!
Wooden boats have been used for centuries.	Ua hoʻohana ʻia nā moku lāʻau no nā kenekulia.
He studied literature in college.	Aʻo ʻo ia i ka palapala ma ke kulanui.
The townspeople are scared.	Makaʻu ka poʻe kūlanakauhale.
Stir the coffee into a mixer.	E hoʻokuʻi i ke kofe i loko o kahi mea hui.
The enemy soldiers are coming towards us.	Ke hele mai nei nā koa ʻenemi iā mākou.
Applicants spend most of their lives on the streets.	Noho ka poʻe noi i ka hapa nui o ko lākou ola ma nā alanui.
The land needs to join with the rest of the world.	Pono ka ʻāina e hui pū me ke koena o ka honua.
Germany has rich resources of coal and oil.	Loaʻa iā Kelemānia nā waiwai waiwai o ka lanahu a me ka aila.
Finish the fan, please.	E hoʻopau i ka peʻahi, e ʻoluʻolu.
Remove his earrings.	Wehe i kona mau apo pepeiao.
Most of the drugs opposed the bill.	Ua kūʻē ka nui o nā lāʻau lapaʻau i ka bila.
Just kill me now, he thought.	E pepehi wale iaʻu i kēia manawa, manaʻo ʻo ia.
The comparison approached the answer under reasonable conditions.	Ua hoʻokokoke ka hoohalike i ka pane ma lalo o nā kūlana kūpono.
Garbage is made in all kinds and sizes.	Hana ʻia nā ʻōpala i nā ʻano a me nā nui.
Lower parts of historic buildings were destroyed.	Ua luku ʻia nā ʻāpana haʻahaʻa o nā hale mōʻaukala.
The show has been canceled.	Ua kāpae ʻia ka hōʻikeʻike.
The wall surrounds a chariot.	Hoʻopuni ka pā i kahi kaʻa kaua.
Most of the factories are in operation.	Ke hana nei ka nui o na hale hana keu.
It is a trap!	He pahele ia!
They were released without pay.	Ua hoʻokuʻu mua ʻia lākou me ke kālā ʻole.
These roads are narrow and winding.	He ololi a wili keia mau alanui.
The prisoner was tortured and killed.	Ua hoʻomāinoino ʻia a pepehi ʻia ka paʻahao.
The archery competition will test your skill.	E ho'āʻo ka hoʻokūkū pana pua i kou akamai.
Mars was inhabited hundreds of years ago.	Ua noho ʻia ʻo Mars i nā haneli mau makahiki i hala.
The heavy door slammed into his shoulder.	Paʻi ka puka kaumaha i kona poʻohiwi.
Let glory shine upon thee.	E alohi mai ka nani iā ​​ʻoe.
He rubbed his beard, twisted his mind.	Ua ʻānai ʻo ia i kona ʻumiʻumi, ua wili kona manaʻo.
Residents strongly opposed the plan.	Ua kūʻē paʻa nā kamaʻāina i ka papahana.
He believed in his innocence.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia i kona hala ʻole.
We expect a big harvest this year.	Manaʻo mākou i ka ʻohi nui i kēia makahiki.
This medicine should be taken with food.	Pono e lawe ʻia kēia lāʻau me ka meaʻai.
The journey was full of tragedy.	Ua piha ka huakaʻi i ka pōʻino.
The prime minister ordered the soldiers to fight.	Ua kauoha ke kuhina nui i na koa e kaua.
The policeman lit his torch in the fog.	Ua hoʻomālamalama ka makai i kāna lama i loko o ka noe.
He was trying to find a lost dog.	E hoʻāʻo ana ʻo ia e ʻimi i kahi ʻīlio nalowale.
Don’t take life seriously.	Mai lawe koʻikoʻi i ke ola.
The last few years have been disastrous.	ʻO nā makahiki i hala iho nei he pōʻino.
It is thought that the infection was caused by a pig.	Ua manaʻo ʻia he puaʻa ka maʻi i hoʻokomo ʻia.
They have robbed and plundered the land.	Ua powa a hao i ka aina.
He stroked his beard thoughtfully.	Ua hahau ʻo ia i kona ʻumiʻumi me ka noʻonoʻo.
This drug can be fatal.	Hiki i kēia lāʻau ke make.
Be careful.	E akahele.
They always finish the job.	Hoʻopau mau lākou i ka hana.
Many people here are rich enough to fly to the first floor.	Nui ka poʻe ma ʻaneʻi i waiwai e lele i ka papa mua.
The family lived together and ate together.	Noho pū ka ʻohana ʻai pū.
He needed a pair of pants.	Ua pono ʻo ia i kahi pants.
They always stick to food.	Paʻa mau lākou i ka ʻai.
The mother told her daughter to be careful.	Ua ʻōlelo ka makuahine i kāna kaikamahine e makaʻala.
The workers felt that their wages were not enough.	Ua manaʻo ka poʻe paʻahana ʻaʻole lawa kā lākou uku.
The bridge was in a valley on the mountain side.	Aia ke alahaka ma kahi awāwa ma ka ʻaoʻao kuahiwi.
Cup your hands and drink the water.	E kīʻaha i kou mau lima a inu i ka wai.
Clothes help keep a person warm.	Kōkua nā lole i ka mahana o ke kanaka.
A coach came.	Ua hele mai kekahi kaʻi.
You can’t blame him for being angry.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohewa iā ia no ka huhū.
The old woman had a fur coat and a hat.	He ʻaʻahu huluhulu a me ka pāpale ka luahine.
The narrow country road was ruining the beach.	ʻO ke alanui ʻāina haiki e ʻānai ana ma kahakai.
Is this wine good with fish?	He maikaʻi anei kēia waina me ka iʻa?
Struggling to control the spread, the government has imposed quarantines.	Ke hakakā nei e hoʻopaʻa i ka laha, ua kau ke aupuni i nā quarantine.
He demanded that she be treated as a witness.	Ua koi ʻo ia e mālama ʻia ʻo ia ma ke ʻano he hōʻike.
Her research is outstanding.	ʻO kāna noiʻi ʻana he poʻokela.
Many people think he is a musician.	Manaʻo ka poʻe he nui ʻo ia ka mea hoʻokani pila.
It's a hot country, it's a warmer country.	He ʻāina wela, he ʻāina hoʻomehana kona.
That's all, except for this woman.	ʻO ia wale nō, koe wale nō kēia wahine.
The tobacco was burned by the royal family.	Ua puhi ʻia nā paka e ka papa aliʻi.
He wiped the sleep from his eyes.	Holoi ʻo ia i ka hiamoe mai kona mau maka.
Some people think that wine is magical.	Manaʻo kekahi poʻe he mau mea hoʻokalakupua ka waina.
The men were given real glass eyes.	Ua hāʻawi ʻia nā kāne i nā maka aniani maoli.
Don’t worry about the numbers.	Mai hopohopo e pili ana i nā helu.
The melting of water from the air is the cause of the clouds.	ʻO ka hoʻoheheʻe ʻana o ka wai mai ka lewa ke kumu o nā ao.
He cut off his finger with a sharp knife.	Ua ʻoki ʻo ia i kona manamana lima ma ka pahi ʻoi.
The underlined word is incorrect.	Ua kuhi hewa ʻia ka huaʻōlelo i kaha ʻia.
The chief was burned at the stake.	Puhi ʻia ke aliʻi i ka mahina.
New technology can communicate with satellites.	Hiki i ka ʻenehana hou ke kamaʻilio me nā satelite.
The office of governor is ended in disgrace.	Ua pau ka oihana o ke kiaaina i ka hoino.
My sister is a doctor.	He kauka koʻu kaikuahine.
She waited for her brother outside the school gate.	Ua kali ʻo ia i kona kaikunāne ma waho o ka ʻīpuka kula.
After midnight, it started to rain.	Ma hope o ke aumoe, ua hoʻomaka ka ua.
The singularity will come in this century.	E hiki mai ana ka singularity i keia keneturi.
The bird flies fast among the trees.	Lele wikiwiki ka manu ma waena o nā kumulāʻau.
They are tough and confident.	He paʻakikī lākou a he hilinaʻi.
The engineer shouted.	Ua walaʻau ka ʻenekini.
The flying foxes are dying out.	Ke pau loa nei nā ʻalopeke lele.
The baby bird is called a chicken.	Kapa ʻia ka manu pēpē he moa.
Those numbers are prime numbers.	ʻO nā helu prima kēlā mau helu.
The disease was not found.	ʻAʻole i loaʻa ka maʻi.
The biochemical processes of photosynthesis require the sun.	Pono nā kaʻina biochemical o photosynthesis i ka lā.
In turn, more people die from accidents that happen at home.	ʻO ka hoʻololi ʻana, ʻoi aku ka nui o nā poʻe i make i nā pōʻino i hana ʻia ma ka home.
Heather's sister and mother died of tragic accidents.	Ua make ke kaikuahine a me kona makuahine o Heather i nā ulia pōpilikia.
The baby cried patiently.	Ua uē ka pēpē me ke ahonui.
He was a famous tourist and botanist.	He kanaka mākaʻikaʻi kaulana a me ka botanist.
Good luck to you.	Na ka pōmaikaʻi iā ʻoe.
He wanted a fresh start.	Ua makemake ʻo ia i kahi hoʻomaka hou.
The lovers on the beach really kissed.	Ua honi ʻiʻo ka poʻe ipo ma kahakai.
The explosion did a lot of damage.	Ua nui ka poino o ka pahū.
The stock market has collapsed.	Ua hāʻule ka mākeke kūʻai.
Obesity is a tragedy in this nation.	He pōʻino ka maʻi obesity i kēia lāhui.
Each flower is given a name.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia pua i ka inoa.
The options provided are not good.	ʻAʻole maikaʻi nā koho i hāʻawi ʻia.
Don't go to that beach.	Mai hele i kēlā kahakai.
He asked you to avoid being loud.	Nīnau ʻo ia e pale ʻoe i ka leo nui.
We got the result.	Ua loaʻa iā mākou ka hopena.
It’s fun, but good.	He ʻoluʻolu ia, akā maikaʻi.
Sometimes we forget our roots.	I kekahi manawa poina mākou i ko mākou aʻa.
This mountain side is lined with forests.	Hoʻopili ʻia kēia ʻaoʻao mauna i nā ululāʻau.
The wheels just run on the slippery road.	Holo wale nā ​​huila ma ke ala paheʻe.
In this room, she left a short red dress.	I loko o kēia lumi, ua waiho ʻo ia i kahi lole ʻulaʻula pōkole.
We want your feedback.	Makemake mākou i kou manaʻo pololei.
The mat was surrounded by white skins.	Ua hoʻopuni ʻia ka moena e nā ʻili keʻokeʻo.
The food is prepared outside by a street vendor.	Hoʻomākaukau ʻia nā meaʻai ma waho e kahi mea kūʻai alanui.
Maybe we should move house.	Malia paha e neʻe mākou i ka hale.
The school building has twelve levels.	He ʻumikūmālua pae o ka hale kula.
There is no rebellion in this country.	ʻAʻohe kipi i kēia ʻāina.
I thought I'd call you.	Ua manaʻo wau e kelepona iā ʻoe.
Unfortunately, there are no workshops nearby.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻohe hale hana kokoke.
The lion is not seen in nature.	ʻAʻole ʻike ʻia ka liona ma ke ʻano.
The president denied the questioner’s questions.	Ua hoole ka peresidena i na ninau a ka mea ninau.
The radio is always a friend.	He hoa mau ka lekiō.
He said his visit was a secret.	Ua ʻōlelo ʻo ia he mea huna loa kāna kipa ʻana.
Many students plan to work abroad when they graduate.	Nui nā haumāna e hoʻolālā e hana i nā ʻāina ʻē ke puka lākou.
The ankles of the prisoner were bound with ropes.	Nakinaki ʻia nā kuʻekuʻe wāwae o ka paʻahao i ke kaula.
Each company must be registered locally.	Pono e hoʻopaʻa inoa kēlā me kēia hui ma ka ʻāina.
This language has two words.	ʻElua mau huaʻōlelo o kēia ʻōlelo.
The city is demanding a lack of clean drinking water.	Ke koi nei ke kūlanakauhale i ka nele o ka wai inu maʻemaʻe.
He learned angrily during the trial.	Ua aʻo huhū ʻo ia i ka wā o ka hoʻokolokolo.
The young man did not succeed.	ʻAʻole i holomua ke kanaka ʻōpio.
The economic report shows a decline in investment.	Hōʻike ka hōʻike hoʻokele waiwai i ka emi ʻana o ka hoʻolilo kālā.
The bell is a feature of the ancient church.	ʻO ka bele kahi hiʻohiʻona o ka hale pule kahiko.
An report showed that the forest was declining.	Ua hōʻike ʻia kahi hōʻike i ka emi ʻana o ka nahele.
The kind of anger that has been taken away from the land.	ʻO ke ʻano o ka huhū i kāʻili ʻia i ka ʻāina.
Cats leave presents in our garden.	Haʻalele nā ​​pōpoki i nā makana ma kā mākou māla.
Remember, life is more than money.	E hoʻomanaʻo, ʻoi aku ka nui o ke ola ma mua o ke kālā.
Not immediately, people are confused.	ʻAʻole koke, huikau nā kānaka.
The priest suggested that the young men leave the church.	Manaʻo ke kahuna e haʻalele nā ​​kāne ʻōpio i ka hale pule.
The surveyor raises an eyebrow.	Hāpai ke kanaka nānā ʻāina i kona kuʻemaka.
The furnace roared with fire.	Ua halulu ke kapuahi me ke ahi.
Chickens need a little work.	Pono nā moa i kahi hana liʻiliʻi.
The old king divided his kingdom among his sons.	Ua puunaue ke alii kahiko i kona aupuni iwaena o kana mau keiki.
This land has a fishing festival.	He ʻahaʻaina lawaiʻa ko kēia ʻāina.
The new legislation is being closely watched.	Ke nānā pono ʻia nei nā kānāwai hou.
Some scientists believe that cancer is the cause of autism.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema ʻo ka maʻi kano ke kumu o ka autism.
The ozone depletion is growing.	Ke ulu nei ka puka o ka ozone.
A thorny tree lined the old road.	He kumu lāʻau kākalaioa i laina i ke ala kahiko.
We only saw birds that morning.	He mau manu wale nō kā mākou i ʻike ai i ia kakahiaka.
The scent of the forest is intoxicating.	He mea ona ke ala o ka nahele.
Major cities around the world have serious air pollution problems.	Loaʻa i nā kūlanakauhale nui a puni ka honua nā pilikia nui o ka haumia ea.
Researchers have looked at the genes of thousands of people.	Ua nānā nā kānaka noiʻi i nā genes o nā kaukani kanaka.
Some are surprised at how widespread the problem is.	Pīhoihoi kekahi i ka laha nui o ka pilikia.
Make sweet potato with onions.	E hana i ka ʻuala me nā ʻonika.
They can use this information to make decisions.	Hiki iā lākou ke hoʻohana i kēia ʻike no ka hoʻoholo ʻana.
The value of the pieces continued to increase.	Ua piʻi mau ka waiwai o nā ʻāpana.
The child's wife seemed to be thinking.	Me he mea lā ua noʻonoʻo ka wahine a ke keiki.
Write only one, pig.	E kākau iho i hoʻokahi wale nō, e ka puaʻa.
The angry people shouted at the old woman.	Ua hoʻōho ʻino ka poʻe huhū i ka luahine.
The pipes flowed slowly.	Ua kahe mālie nā paipu.
We have a lot of time to talk about history.	Nui ko mākou manawa e kamaʻilio e pili ana i ka mōʻaukala.
They play on the tennis courts of the park.	Pāʻani lākou ma nā pā tennis o ka paka.
His grandfather was a gentle man.	He kanaka akahai kona kupunakane.
A treaty was signed between the rebels and the government.	Ua pūlima ʻia ka ʻaelike kuʻikahi ma waena o nā kipi a me ke aupuni.
When he finished, he washed his forehead.	Pau kāna hana, holoi ʻo ia i kona lae.
However, one has to question his motive.	Eia naʻe, pono e nīnau kekahi i kāna kumu.
The desolate places were buried under centuries of soil.	Ua kanu ʻia nā wahi neoneo ma lalo o nā kenekulia o ka lepo.
Shake the cotton balls for five minutes.	E hoʻoluliluli i nā pōlele pulupulu no ʻelima mau minuke.
However, the facts are often overlooked.	Eia naʻe, mālama pinepine ʻia nā mea ʻoiaʻiʻo.
The hunters left it down.	Ua haʻalele ka poʻe hahai holoholona i lalo.
It was remembered over him.	Ua hoʻomanaʻo ʻia ma luna ona.
The food of the restaurant is the best in the forest.	ʻO ke kumu ʻai o ka hale ʻaina ka mea maikaʻi loa ma ka nahele.
Political knowledge is very simple.	He maʻalahi loa ka ʻike politika.
Don’t leave until you’ve explored the entire room.	Mai haʻalele a hiki i kou nānā ʻana i ka lumi holoʻokoʻa.
The “hare” is a scary animal.	He holoholona makaʻu ka "hare".
The two countries reached a new trade agreement.	Ua loaʻa nā ʻāina ʻelua i kahi ʻaelike kālepa hou.
The crowd gathered outside the courthouse.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu i waho o ka hale hoʻokolokolo.
At that time, the clouds were open.	I ia manawa, hāmama nā ao.
The staffs were used by ancient warriors.	Hoʻohana ʻia nā koʻokoʻo e nā pūʻali koa kahiko.
The children cried when they were thrown out of the car.	Uwe nā keiki i ka wā i hoʻolei ʻia mai ke kaʻa.
They have grown over the years.	Ua ulu lākou no nā makahiki.
She loves what she loves very much.	Nui kona makemake i kāna mea i aloha ai.
The fish is cooked on banana leaves.	Hoʻomoʻa ʻia ka iʻa i ka lau maiʻa.
Guests sit around a long table.	Noho nā malihini a puni ka pākaukau lōʻihi.
The army is on high alert.	Aia ka pūʻali i ka makaʻala nui.
We carefully remove the labels from the containers.	Wehe pono mākou i nā lepili mai nā ipu.
Microsoft was sued in a lawsuit last month.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo Microsoft e kahi hoʻopiʻi i ka mahina i hala.
Small businesses can’t afford to sell cheap office supplies.	ʻAʻole hiki i nā ʻoihana liʻiliʻi ke kūʻai aku i nā lako keʻena pipiʻi.
The rainbow shone and shone in the soft light.	Ua ʻālohilohi a ʻālohilohi ke ānuenue i ke kukui palupalu.
The city continued to expand in the west.	Ua hoʻomau ka hoʻonui ʻia ʻana o ke kūlanakauhale ma ke komohana.
Just one look back, and leave immediately.	Hoʻokahi wale nō nānā ʻana i hope, a haʻalele koke.
He looked like a supernatural statue, standing alone on the side of his corpse.	Me he mea lā ʻo ia he kiʻi kupua, e kū hoʻokahi ana ma kona ʻaoʻao kupapaʻu.
He saw many visitors this year.	Ua ʻike ʻo ia i nā malihini he nui i kēia makahiki.
The roads were abandoned again.	Ua haʻalele hou ʻia nā alanui.
He sat down among the candidates.	Noho ʻo ia i lalo i waena o nā moho.
Beeswax is used to make the lights.	Hoʻohana ʻia ka beeswax e hana i nā kukui.
Environmental pollution is a serious threat to human life.	He hoʻoweliweli koʻikoʻi ka haumia o ke kaiapuni i ke ola kanaka.
Without water, life on this earth would not be possible.	Me ka wai ʻole, ʻaʻole hiki ke ola ma kēia honua.
Their lives are in balance.	Ke kau nei ko lākou ola ma ke kaulike.
The company has invested heavily in renewable energy.	Ua hoʻokomo nui ka hui i ka ikehu hou.
The robin was like a star.	Ua like ka robin me ka hōkū.
The small plane flew over distant mountains.	Holo ka mokulele liʻiliʻi ma luna o nā mauna mamao.
We all need to be careful how we maintain nature.	Pono kākou a pau e makaʻala i ka mālama ʻana i ke ʻano.
We protest peacefully.	Ke kūʻē nei mākou me ka maluhia.
Sales numbers have been popular this year.	Ua kaulana nā helu kūʻai i kēia makahiki.
The hourglass is broken.	Ua haki ke aniani hola.
In science, this is considered an anomaly.	Ma ka ʻepekema, manaʻo ʻia kēia he anomali.
You can buy your tickets at the door.	Hiki iā ʻoe ke kūʻai i kāu mau tiketi ma ka puka.
It took several months before the report was taken.	Ua hala kekahi mau mahina ma mua o ka lawe ʻia ʻana o ka hōʻike.
I will forgive you.	E kala aku au.
The road was lined with gaps.	Ua laina ʻia ke alanui me nā ʻāpana hakahaka.
The nation has four major nations.	ʻEhā mau lāhui nui ko ka lāhui.
There is no reason.	ʻAʻohe kumu.
The body’s metabolism starts immediately as we approach death.	Hoʻomaka koke ka metabolism o ke kino i ko mākou hoʻokokoke ʻana i ka make.
He was the first one to sign up.	ʻO ia ka mea mua i kau inoa.
The player has been training for a year.	Ua hoʻomaʻamaʻa ka mea pāʻani no hoʻokahi makahiki.
The farmers will stop working on the land this year.	E pau ka hana ʻana o nā mahiʻai ma ka ʻāina i kēia makahiki.
The main industry of the country is mining.	ʻO ka ʻoihana nui o ka ʻāina ʻo ka mining.
There is no shortage of activities here.	ʻAʻohe hemahema o nā hana ma ʻaneʻi.
The cup is half full.	ʻO ke kīʻaha he hapa hapa.
No offense of this magnitude is allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kahi hewa o kēia nui.
The chicken runs free in the yard.	Holo manuahi ka moa ma ka pā.
Spread the mixture over the apples.	E hohola i ka hui ma luna o nā ʻāpala.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Wahi a ka poʻe ʻepekema ʻo ka hoʻohaumia kaiapuni he pilikia honua.
Your homework is not over.	ʻAʻole i pau kāu haʻawina home.
Those who attended the conference left with good intentions.	Ua haʻalele ka poʻe i komo i ka ʻaha kūkā me ka manaʻo maikaʻi.
That deceptive practice is not necessary.	ʻAʻole pono kēlā hana hoʻopunipuni.
The meat was cooked well.	Ua kālua ʻia ka ʻiʻo i ka maikaʻi.
The industry has seen an unprecedented boom.	Ua ʻike ka ʻoihana i kahi boom i ʻike ʻole ʻia.
She trembled with fear.	Ua haʻalulu ʻo ia me ka makaʻu.
In my opinion, children respond better in a consistent manner.	I koʻu ʻike, ʻoi aku ka maikaʻi o ka pane ʻana o nā keiki i ke kūlike.
People are demanding lower fuel prices.	Ke koi nei nā kānaka e hoʻemi i nā kumukūʻai wahie.
It is difficult to take notes in a loudspeaker.	He paʻakikī ka lawe ʻana i nā memo ma kahi hale haʻiʻōlelo walaʻau.
They are a great asset.	He waiwai nui lākou.
The river was alive.	Ua ola ka muliwai.
The table can be closed.	Hiki ke pani ʻia ka pākaukau.
Newer computers are more reliable than older computers.	ʻOi aku ka hilinaʻi o nā kamepiula hou ma mua o nā kamepiula kahiko.
The dress is embellished with simple glass necklaces.	Hoʻonaniʻia kaʻaʻahu me nā lei aniani maʻalahi.
The city council unanimously voted in favor.	Ua koho lōkahi ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i ka manaʻo.
At dawn, the villagers gather water.	I ka wanaʻao, hōʻiliʻili nā kamaʻāina i ka wai.
But in the long run, his interest waned.	Akā i ka wā lōʻihi, ua emi kona hoihoi.
They completely ruined the table.	Ua hōʻino loa lākou i ka papaʻaina.
Highly supported.	Kākoʻo nui ʻia.
And they were covered with thick feathers.	A uhi ʻia lākou i ka hulu mānoanoa.
The path leads to a beautiful land.	Holo ke ala i ka ʻāina nani.
The disaster came when the quake spread to the cities.	Ua hiki mai ka pōʻino i ka wā i hoʻopalahalaha ai ke ōlaʻi i nā kūlanakauhale.
The firefighters arrived quickly.	Ua hiki wawe ka poe kinai ahi.
He lifted me to the wall and kissed me.	Hāpai ʻo ia iaʻu i ka paia a honi iaʻu.
The fever was what embarrassed him.	ʻO ke kuni ka mea i hoʻohilahila iā ia.
It is easy to fire with lightning.	He maʻalahi ke ahi i ka uila.
Without ending, he greeted the first of the guests.	Me ka pau ole, aloha aku la oia i ka mua o na malihini.
The pieces arrived yesterday.	Ua hōʻea mai nā ʻāpana i nehinei.
Many farmers are worried about their debt.	Nui ka poʻe mahiʻai e hopohopo nei i kā lākou ʻaiʻē e pili ana.
The people were very poor	Ua ʻilihune loa nā kamaʻāina
The little man was tried twice.	Ua hoʻāʻo ʻia ke kanaka liʻiliʻi i ʻelua mau manawa.
The captain ordered his men to go slowly.	Kauoha ke kapena i kona mau kanaka e hele malie.
My favorite place is near the beach.	Kokoke ko'u wahi punahele i kahakai.
Many countries have fallen for fundamentalism.	Nui nā ʻāina i hāʻule i ka hoʻomana fundamentalism.
He listens to everything.	Hoʻolohe ʻo ia i nā mea a pau.
It is better not to mix sweet and bitter.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e hui pū i nā mea ʻono a me nā mea ʻawaʻawa.
His words are not very clear.	ʻAʻole maopopo loa kāna mau ʻōlelo.
They are secretive.	He poʻe huna lākou.
The wool is dust and looks like smoke.	He lepo ka hulu hipa a ua like ia me ka uahi.
The city was surrounded by four lakes.	Ua hoʻopuni ʻia ke kūlanakauhale e nā loko ʻehā.
I put the key in the lock.	Hoʻokomo wau i ke kī i loko o ka laka.
Insert the disk.	E hoʻokomo i ka diski.
My uncle arrived a week before the wedding.	Ua hōʻea koʻu ʻanakala i hoʻokahi pule ma mua o ka male ʻana.
We don’t have to bother with the flower.	ʻAʻole pono mākou e hoʻopilikia i ka pua.
The government will take responsibility for health care.	E lawe ana ke aupuni i ke kuleana no ka mālama ola kino.
He jumped up and his chair fell to the floor.	Lele ʻo ia i luna me ka hāʻule ʻana o kona noho i ka papahele.
Very relaxed.	Hoʻomaha loa.
That city belongs to them.	No lākou kēlā kūlanakauhale.
She cried in a lonely seat.	Uwe ʻo ia ma kahi noho kaʻawale.
He gave the horse's leg and his shoe.	Hāʻawi ʻo ia i ka wāwae o ka lio me kāna kāmaʻa.
A clean conscience is a source of inner strength.	ʻO ka lunamanaʻo maʻemaʻe kahi kumu o ka ikaika o loko.
Find the outline of a lump.	E ʻimi i ka outline o kahi puʻupuʻu.
The head of the earth is almost covered with a garment.	ʻAneʻane uhi ʻia ke poʻo o ka honua i ka ʻaʻahu.
His enemies rebelled against him.	Ua kipi kona mau ʻenemi iā ia.
A man was going down the road and got lost.	E hele ana kekahi kanaka ma ke alanui a nalowale.
The water is filtered with an electric spinner.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ka wai me kahi wili uila.
This land needs power plants.	Pono kēia ʻāina i nā mea kanu mana.
On the fifth floor, she was seated.	Ma ka papahele ʻelima, ua noho ʻia.
Did you sleep well	Ua hiamoe maikaʻi ʻoe?
Take this advice and leave.	E lawe i kēia ʻōlelo aʻo a laila haʻalele.
Some of the books were not published.	ʻAʻole paʻi ʻia kekahi o nā puke.
The man was deceived by the deception.	Ua hoʻopunipuni ke kanaka i ka hoʻopunipuni.
They had much property, that family.	Nui ko lakou waiwai, kela ohana.
Studies have shown that drinking tea helps lower cholesterol.	Ua hōʻike ʻia ka haʻawina e kōkua ka inu kī i ka hoʻohaʻahaʻa i ka cholesterol.
After five days, the cat finds some new litter.	Ma hope o ʻelima mau lā, loaʻa i ka pōpoki kahi ʻōpala hou.
He was a smart driver.	He kaʻa hoʻokele akahele ʻo ia.
The candidates debated vigorously.	Ua hoopaapaa ikaika na moho.
These old churches were homes for the elderly.	ʻO kēia mau halepule kahiko he mau hale no ka poʻe ʻelemakule.
The biological effects are not clear.	ʻAʻole maopopo nā hopena o ka mea olaola.
These shoes are made of leather.	Hana ʻia kēia mau kāmaʻa i ka ʻili.
He kept the fire burning, burning his flame.	Ua mālama ʻo ia i ke ahi, e ʻā ana i kona lapalapa.
She waited for us as she left the restaurant.	Kāli maila ʻo ia iā mākou i kona haʻalele ʻana i ka hale ʻaina.
Notice the changes in the air humidity.	E ʻike i nā loli i ka haʻahaʻa o ka lewa.
The beautiful old house was badly damaged.	Ua poino loa ka hale kahiko nani.
There are no hidden treasures here.	ʻAʻohe waiwai huna ma ʻaneʻi.
Close the lid tightly.	E pani paʻa i ke poʻi.
His body hurt and hurt.	Ua ʻeha a ʻeha kona kino.
She has no idea how to cook rice.	ʻAʻohe ona manaʻo pehea e kuke ai i ka laiki.
Injury is the result of the failure of a group.	ʻO ka ʻeha ka hopena o ka pōʻino o kahi hui.
After a while, everyone cut out their old map.	Ma hope o kekahi manawa, ʻoki nā mea a pau i kā lākou palapala ʻāina kahiko.
All my breads are handmade.	ʻO kaʻu mau berena a pau he mea hana lima.
The sun rose over the distant mountains.	Ua piʻi ka lā ma luna o nā mauna mamao.
This is the way to safety.	ʻO kēia ke ala i ka palekana.
The scientists performed a control experiment.	Ua hana nā ʻepekema i kahi hoʻokolohua hoʻomalu.
He told him the thornbush.	Haʻi akula ʻo ia iā ia i ka lāʻau ʻoi.
Disengagement is a difficult problem.	He pilikia paʻakikī ka hemo ʻana.
The salt is put on top of the fat piece.	Hoʻokomo ʻia ka paʻakai ma luna o kahi ʻāpana momona.
Marble and granite are often used.	Hoʻohana pinepine ʻia ka marble a me ka granite.
No one for miles around dared to swim in that lake.	ʻAʻohe kanaka no nā mile a puni i ʻaʻa e ʻau i kēlā loko.
They thought he would give it another try.	Manaʻo lākou e lawe hou ʻo ia i ka hoʻāʻo.
She now lives on the streets.	Noho ʻo ia i kēia manawa ma nā alanui.
It is her way of showing her boundless love.	ʻO kāna ala ia e hōʻike ai i kona aloha pau ʻole.
Always try to delay wake -up calls.	E ho'āʻo mau e hoʻopaneʻe i nā kelepona hoʻāla.
Their hearts are beating fast.	Ke kuʻi wikiwiki nei ko lākou naʻau.
Few people enter this room.	Kakaikahi ka poe e komo i keia rumi.
The woman was thrown out because of her rapid movement.	Ua hoʻolei ʻia ka wahine ma muli o ka neʻe koke ʻana.
The two old friends shared a park.	Ua kaʻana like nā hoa kahiko ʻelua i ka paka.
I don't have enough money to pay for it.	ʻAʻole lawa kaʻu uku i mea e pono ai.
The clothes show the pride of the people in their country.	Hōʻike nā lole i ka haʻaheo o ka poʻe i ko lākou ʻāina.
What is wrong?	He aha ka mea i hewa?
The anger of the protesters was obvious.	Ua maopopo ka huhū o ka poʻe kūʻē.
Many angry articles have been written about this.	Nui nā ʻatikala huhū i kākau ʻia e pili ana i kēia.
The teachers chose him for the sports gift.	Ua koho nā kumu iā ia no ka makana haʻuki.
They are often attacked by community dogs.	Hoʻouka pinepine ʻia lākou e nā ʻīlio kaiāulu.
Government debt is rising.	Ke kiʻekiʻe nei ka ʻaiʻē aupuni.
All the men were tried on charges of child murder.	Ua hoʻokolokolo ʻia nā kāne a pau ma ka hoʻopiʻi ʻana i ka pepehi keiki.
Stores carried all kinds of goods.	Ua lawe nā hale kūʻai i nā ʻano waiwai like ʻole.
The pipe was slowly dripping.	Ua kulu mālie ka paipa.
The wall had fallen for years.	Ua hiolo ka pā no nā makahiki.
Some have done well in keeping the old woman's words.	Ua hana maikaʻi kekahi i ka mālama ʻana i ka ʻōlelo a ka luahine.
The melted chocolate was poured over the hot cookies.	Ua ninini ʻia ke kokoleka hoʻoheheʻe ʻia ma luna o nā kuki wela.
Inside this cup is a small amount of sugar.	Aia i loko o kēia kīʻaha kahi wahi kō.
People everywhere began to leave the city.	Ua hoʻomaka ka poʻe ma nā wahi a pau e haʻalele i ke kūlanakauhale.
It is very short.	He pōkole loa ia.
The magic worked.	Ua hana ka hana kilokilo.
Why would you want to do this?	No ke aha ʻoe e makemake ai e hana i kēia?
Turn these car mowers into electric mowers.	E hoʻohuli i kēia mau kaʻa kaʻa i mau mower uila.
Chocolate is made from blood sugar.	Hana ʻia ke kokoleka mai ka pī koko.
Many people criticized their approach.	Nui ka poʻe i hoʻohewa i kā lākou ʻano hana.
The children are scattered.	Helelei na keiki.
He built a picture and put photo paper on it.	Ua kūkulu ʻo ia i kahi kiʻi a kau i ka pepa kiʻi kiʻi ma luna.
Please stay the night.	E ʻae e noho i ka pō.
It's kind of weird.	He ʻano ʻē kāna ʻano.
In the next century, the amount of trade grew rapidly.	I ke kenekulia e hiki mai ana, ua ulu wikiwiki ka nui o ke kālepa.
These speeches and markets touched the hearts of many.	Ua pā kēia mau haʻiʻōlelo a me nā kahua kūʻai i ka puʻuwai o nā mea he nui.
The clouds began to gather in the sky.	Ua hoʻomaka ke ao e ʻākoakoa ma ka lewa.
Popular culture is everywhere.	Aia ma nā wahi a pau i ka moʻomeheu kaulana.
There is joy in his countenance.	Aia ka hauʻoli ma kona helehelena.
Sadly, they were often stolen.	ʻO ka mea kaumaha, ua ʻaihue pinepine ʻia lākou.
The leaves are like narrow leaves, like grass leaves.	Ua like nā lau me nā lau haiki, e like me nā lau mauʻu.
There are reports of climbing on campgrounds.	Aia nā hōʻike e pili ana i ka piʻi ʻana ma nā kahua hoʻomoana.
The next year it was wet but less snow.	ʻO ka makahiki aʻe ua pulu akā emi ka hau.
This is a good way to increase population.	He ala maikaʻi kēia e hoʻonui ai i ka heluna kanaka.
These men speak the same thing.	'Ōlelo like kēia mau kāne.
The store is on fire.	Ke ahi ka hale kūʻai.
He looked at the frightened face.	Nānā akula ʻo ia i ka helehelena weliweli.
The villages and towns were scattered along the coast.	Ua hoʻopuehu ʻia nā kauhale a me nā kūlanakauhale ma kahakai.
My friend introduced the salesman to his parents.	Ua hoʻolauna koʻu hoaaloha i ke kanaka kūʻai aku i kona mau mākua.
He washed his sack, looking for something to put on.	Holoi aʻela ʻo ia i kona ʻeke lole, e ʻimi ana i mea e ʻaʻahu ai.
Oxford is in the right place.	Aia ʻo Oxford ma kahi kūpono.
He thought he wasn't laughing.	Manaʻo ʻo ia ʻaʻohe ona ʻakaʻaka.
From the open window, a bird sings.	Mai ka puka makani hāmama, hīmeni kekahi manu.
The captain regretted his decision.	Ua mihi ke kapena i kāna hoʻoholo.
The black cloth of the suslik fell with dust.	ʻO ka lole ʻeleʻele o ka suslik i hina me ka lepo.
He taught seven languages.	Aʻo ʻo ia i ʻehiku mau ʻōlelo.
A big fog hovered over the city.	He ohu nui e kau ana ma luna o ke kūlanakauhale.
These skills are important for running a restaurant.	He mea nui kēia mau mākau no ka holo ʻana i ka hale ʻaina.
One way, another way.	ʻO kekahi ʻano, ʻano ʻē aʻe.
The coolness of the night air sharpened his senses.	ʻO ke anuanu o ka ea pō ua hoʻokala i kona ʻike.
Studies of comparative linguistics look at similarities between languages.	Nānā nā haʻawina o ka linguistic comparative i nā mea like ma waena o nā ʻōlelo.
She poured herself a glass of orange juice.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i ke aniani wai ʻalani.
It's raining outside, you can't go home.	Ua ua ma waho, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻi i ka home.
The river flows in the south of the country.	Piʻo ka muliwai ma ka ʻaoʻao hema o ka ʻāina.
It was once a desert, an oasis of greenery.	He wao nahele mamua, he oasis o ka uliuli.
She planned to try some new foods.	Ua hoʻolālā ʻo ia e hoʻāʻo i kekahi mau meaʻai hou.
Most people rely on public transportation these days.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe e hilinaʻi nei i nā kaʻa lehulehu i kēia mau lā.
Changing expectations confuses serious politicians.	ʻO ka hoʻololi ʻana i nā manaʻolana e huikau i nā poʻe kālai'āina koʻikoʻi.
He wrote many songs.	Ua kākau ʻo ia i nā mele he nui.
The bride wore her mother's dress.	Ua komo ka wahine mare i ke kapa o kona makuahine.
Most of the blessings were withheld.	Ua ālai ʻia ka hapa nui o nā hoʻomaikaʻi.
The humble teacher mocked and ridiculed his students.	Ua hoʻohenehene a hoʻomāʻewaʻewa ke kumu haʻahaʻa i kāna mau haumāna.
Ask the teacher.	Ninau ke kumu.
Try and separate these.	E ho'āʻo a hoʻokaʻawale i kēia mau mea.
He clasped the arm of the chair.	Hoʻopili ʻo ia i ka lima o ka noho.
His clothes were not the same as his mother's.	ʻAʻole like kona ʻaʻahu me ko kona makuahine.
He was a wise leader.	He alakaʻi naʻauao ʻo ia.
The witness did not want to talk.	ʻAʻole makemake ka mea hōʻike e kamaʻilio.
Composing is a difficult subject.	He kumuhana paʻakikī ka haku mele.
He pulled up a chair and sat down.	Huki ʻo ia i kahi noho a noho i lalo.
The engineers knew the reasons weren't right.	Ua ʻike nā ʻenekinia ʻaʻole kūpono nā kumu.
He thought about the question for a long time.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ka nīnau no ka manawa lōʻihi.
Trade resumed because the people did not like the war.	Hoʻomaka hou ke kālepa no ka makemake ʻole o nā kamaʻāina i ke kaua.
Helen's mother was proud of her.	Haʻaheo ka makuahine o Helen iā ia.
He was watching the surf.	Nānā maikaʻi ʻo ia i ka heʻe nalu.
The maker was covered in dirt.	Ua uhi ʻia ka mea hana i ka lepo.
The committee met for consultation.	Halawai ke komite no ke kukakuka ana.
The big ship sank in a raging sea.	Piʻolo ka moku nui i ke kai kūpikipikiʻō.
It’s a fanatic religion, he said.	He hoʻomana hoʻomana fanatic, wahi āna.
Farmers produce nutritious foods for sale.	Hoʻopuka ka poʻe mahiʻai i nā meaʻai momona no ke kūʻai aku.
The public watched as the woman spoke.	Nānā ka lehulehu i ka haʻi ʻōlelo ʻana o ka wahine.
His head was always sore.	Ua ʻeha mau kona poʻo.
It is important to take care of our standard of living.	He mea nui e mālama i ko mākou kūlana o ka nohona.
He couldn't do it.	ʻAʻole hiki iā ia ke hana.
The men bowed and cut.	Kūlou nā kāne a ʻoki.
Now, the images of history are beginning to swell and crack.	I kēia manawa, ua hoʻomaka nā kiʻi o ka mōʻaukala e ʻōpuu a paʻipaʻi.
The happiest countries in the world	ʻO nā ʻāina hauʻoli loa o ka honua
Within an hour the temperature had dropped to ten degrees.	I loko o hoʻokahi hola ua ʻoi aku ka mahana o ka mahana he ʻumi degere.
The poor are encouraged not to eat.	Ke paipai ʻia nei ka poʻe ʻilihune e ʻai ʻole.
E corp’s value comes from high prices.	Loaʻa ka waiwai o E corp mai nā kumu kūʻai kiʻekiʻe.
Our flat is in a city park.	Aia ko mākou palahalaha i kahi paka kūlanakauhale.
This book which he took everywhere was his title.	ʻO kēia puke āna i lawe ai ma nā wahi a pau, ʻo ia kona poʻo.
They enjoyed the ideal living conditions at that time.	Ua hauʻoli lākou i kahi kūlana kūpono o ka noho ʻana i kēlā manawa.
There were thousands of refugees.	He mau tausani o ka poe mahuka.
So the two men shot the bird.	No laila, pana nā kānaka ʻelua i ka manu.
It is your job to close the agreement.	ʻO kāu hana ke pani i ka ʻaelike.
It is a war for knowledge.	He kaua no ka ʻike.
Four people were arrested.	ʻEhā mau kānaka i hopu ʻia.
The apples are in season this month.	Aia nā hua ʻāpala i ke kau i kēia mahina.
The store is at a distance.	Aia ka hale kūʻai ma kahi mamao.
Translate by default.	Unuhi ma ke kalakala.
Paper is used in many different ways.	Hoʻohana ʻia ka pepa ma nā ʻano like ʻole.
He could not sleep.	ʻAʻole hiki iā ia ke hiamoe.
The atmosphere is loving and uplifting.	He aloha a hoʻokiʻekiʻe ka lewa.
It is important to eat a balanced diet.	He mea nui ka ʻai ʻana i nā meaʻai kaulike.
At that moment, everyone was silent.	I kēlā manawa, hāmau ka poʻe a pau.
It has been a long time since his last visit.	Ua hala ka manawa nui mai kona kipa hope ʻana.
The birds are singing happily.	Ke oli hauʻoli nei nā manu.
No further studies were performed.	ʻAʻole i hana ʻia nā haʻawina hou aʻe.
The capital is an administrative building.	He hale mana waiwai ke kapikala.
For reasons not clear.	No ke kumu maopopo ole.
Most of my friends did the same, including me.	Ua hana like ka nui o koʻu mau hoa, a me au.
The people had gone for the funeral.	Ua hele aku na kanaka no ka hoolewa.
They were wounded in the attack.	Ua ʻeha lākou i ka hoʻouka kaua.
We can make electricity sufficient for our needs.	Hiki iā mākou ke hana i ka uila e lawa ai ko mākou pono.
His teeth were clenched.	Ua paa kona mau niho.
First, bring in the grass with an old grass rake.	ʻO ka mua, e lawe mai i ka mauʻu me kahi rake mauʻu kahiko.
He felt sorry for his ignorance.	Minamina ʻo ia i kona naʻaupō.
Keep your thoughts on what you can do today.	E mālama i kou mau manaʻo i ka mea hiki iā ʻoe ke hana i kēia lā.
The path was illuminated with electric lights.	Ua hoʻomālamalama ʻia ke alahele me nā kukui uila.
The people of this village are angry at the dictator.	Huhu ka poʻe o kēia kauhale i ka dictator.
The people built this beautiful temple.	Ua kūkulu nā kānaka i kēia luakini nani.
I went to the bank this morning.	Ua hele au i ka panakō i kēia kakahiaka.
Experts believe this to be true.	Manaʻo ka poʻe loea he ʻoiaʻiʻo kēia.
The chemistry of the metal causes damage.	ʻO ke kemika o ka metala e hoʻohua ai i ka ʻino.
A large number of men were taken at that time.	He heluna nui o na kanaka i laweia ia manawa.
His third book will be published.	ʻO kāna puke ʻekolu e paʻi ʻia.
The result is a land of great desolation.	He ʻāina neoneo nui ka hopena.
He opened the whole house.	Wehe ʻo ia i ka hale holoʻokoʻa.
The cell phone was not used.	ʻAʻole i hoʻohana ʻia ke kelepona paʻalima.
The army is the largest producer in the country.	ʻO ka pūʻali ka mea hana nui loa ma ka ʻāina.
Few people do not know the literature	Kakaikahi ka poe ike ole i ka palapala
My favorite food is sandwiches.	ʻO kaʻu meaʻai punahele he sandwiches.
Many people died.	Nui ka poe i make.
Financial services are booming.	Ke ulu nui nei nā hana kālā.
They were swallowed up by a vortex of mud.	Ua ale ʻia lākou e ka vortex o ka lepo wiliwili.
The ocean was full of life.	Ua piha ka moana i ke ola.
He bought new supplies for his family.	Ua kūʻai ʻo ia i nā lako hou no kona ʻohana.
I need to finish this year’s activities.	Pono wau e hoʻopau i nā hana o kēia makahiki.
There are some areas of the castle that are rapidly deteriorating.	Aia kekahi mau wahi o ka hale kākela e pōʻino wikiwiki ana.
The soldier raised his hand.	Hāpai ke koa i kona lima.
There are sides of strawberry leaves.	Loaʻa nā ʻaoʻao o nā lau strawberry.
He hurried to the window and opened it.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka puka makani a wehe.
A powerful magician who enchanted the city.	He kupua mana i hoʻokalakupua i ke kūlanakauhale.
He hoped it would rain.	Manaʻolana ʻo ia e ua.
The people here were suffering from hunger.	Ua pilikia ka poʻe noho ma ʻaneʻi i ka pōloli.
The question did not say how big the number was.	ʻAʻole i haʻi ka nīnau i ka nui o ka helu.
The first question is the most difficult.	ʻO ka nīnau mua ka mea paʻakikī loa.
For example, some body parts.	He laʻa kekahi mau ʻāpana kino.
The gun was pointed at me.	Ua kuhikuhi ʻia ka pū iaʻu.
This city is famous for its canals.	Ua kaulana keia kulanakauhale no kona mau auwai.
My shoulder hurt from carrying the bottle for so long.	Ua ʻeha koʻu poʻohiwi i ka lawe ʻana i ka pōleʻa no ka lōʻihi.
If you listen to the details, you are good.	Inā hoʻolohe ʻoe i nā kikoʻī, maikaʻi ʻoe.
He often read emails between his toes.	Heluhelu pinepine ʻo ia i nā leka uila ma waena o kona manamana wāwae.
Grapes can be dried, ice or water can be dried.	Hiki ke hoʻomaloʻo ʻia ka huawaina, ka hau a i ʻole ka wai.
The store sells regular groceries and snacks.	Kūʻai ka hale kūʻai i nā meaʻai maʻamau a me nā meaʻai.
The Legislature is debating this issue.	Ke hoopaapaa nei ka ahaolelo i keia hihia.
The leader used his fame to raise armies.	Ua hoʻohana ke alakaʻi i kona kaulana e hoʻāla i nā pūʻali koa.
The protector is in the form of a design.	ʻO ka mea pale ma ke ʻano o ka hoʻolālā.
The water is deep in this hole.	Hohonu ka wai i loko o kēia lua.
Then add the salt.	A laila, e hoʻoulu i ka paʻakai.
Thousands of trees are removed from city blocks each year.	Wehe ʻia nā kaukani lāʻau mai nā poloka kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
This measurement is going to cut the red.	E ʻoki ana kēia ana i ka ʻulaʻula.
Oil is one of the most important sources of energy on earth.	ʻO ka ʻaila kahi kumu nui o ka ikehu ma ka honua.
I hope you notice that they have a lot of separate rooms.	Manaʻo wau e ʻike ʻoe he nui kā lākou lumi kaʻawale.
There is not enough firewood.	ʻAʻole lawa ka lako wahie.
These documents must be issued by the school.	Pono e hoʻopuka kēia mau palapala e ke kula.
Bridges and tunnels are being built slowly.	Ke kūkulu mālie ʻia nei nā alahaka a me nā tunnel.
The first computer weighed five tons.	ʻElima tona kaumaha o ka lolouila mua.
Dismissal is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hoʻohemo ʻana.
Keep the note paper.	E mālama i ka pepa kiko.
The singer played an operatic aria.	Ua hoʻokani ka mea mele i kahi aria operatic.
Families live in small houses.	Noho nā ʻohana ma nā hale liʻiliʻi.
They hope they can beat the players at the stadium.	Manaʻolana lākou hiki iā lākou ke lanakila i nā mea pāʻani i ka hale pāʻani.
This is the last piece of cake.	ʻO kēia ka ʻāpana keke hope loa.
The beach is full of luxury villas.	Ua piha ke kahakai i nā villa makamae.
They go to the park.	Hele lākou i ka paka.
The field was abandoned.	Ua haʻalele ke kahua.
They stand like statues, held in awe.	Kū lākou me he mau kiʻi lā, paʻa i ka mahalo.
You put the bread.	Kau ʻoe i ka berena.
A problem arose between the father and the son.	Ua ala mai kekahi pilikia ma waena o ka makua kāne a me ke keiki.
This road may not be as safe as you think.	ʻAʻole palekana paha kēia alanui e like me kou manaʻo.
They sat in silence.	Noho hāmau lākou.
There are many different kinds of bread.	Nui nā ʻano berena like ʻole.
After pouring the water, he shook the group well.	Ma hope o ka ninini ʻana i ka wai, hoʻoluliluli maikaʻi ʻo ia i ka hui.
He can be seen at the door.	ʻIke ʻia ʻo ia ma ka puka.
The walls were thick with dirt.	Ua mānoanoa nā pā i ka lepo.
The house will be built on a hill.	E kūkulu ʻia ka hale ma kahi puʻu.
The site is located in the center of town.	Aia ke kahua ma waenakonu o ke kaona.
Afterwards, the fairy king gives a feast to his guests.	Ma hope iho, hāʻawi ka mōʻī fairy i ʻahaʻaina i kāna mau malihini.
Scientists believe the evidence shows	Manaʻo nā kānaka ʻepekema e hōʻike ana nā hōʻike
I am shivering in the cold.	E haalulu ana au i ke anu.
Missionaries should consult with elders.	Pono nā mikionali e kūkākūkā me nā lunakahiko.
You can read about my younger days.	Hiki iā ʻoe ke heluhelu e pili ana i koʻu mau lā ʻōpio.
Some people don't think it's a bad thing at all.	Manaʻo kekahi poʻe ʻaʻole i loaʻa kahi ʻano ʻano ʻino.
Let’s cook this curry at the same time.	E hoʻomoʻa kākou i kēia curry i ka manawa hoʻokahi.
The opening of the plant was an official feast.	ʻO ka wehe ʻana o ka mea kanu he ʻahaʻaina kūhelu.
A break in the car.	ʻO kahi hoʻomaha i ke kaʻa.
The legal system is notorious for crime.	Ua kaulana ka ʻōnaehana kānāwai i ka hewa.
The dress was appropriate.	Ua kūpono ke kapa.
Customers probably thought they had won.	Ua manaʻo paha ka poʻe kūʻai ua lanakila lākou.
He traveled to many countries.	Ua hele ʻo ia i nā ʻāina he nui.
The small boat landed on the beach.	Ua pae ka moku liʻiliʻi ma kahakai.
He held his breath, almost exerting himself.	Hoʻopau ʻo ia i ka hanu, ʻaneʻane nui loa ka hoʻoikaika ʻana.
Solar energy is used in many buildings.	Hoʻohana ka ikehu lā i nā hale he nui.
Our earth has run out of water.	Ua pau ka wai o ko kakou honua.
Rheumatism is caused by the pleasure of the soul.	ʻO ka rumatika ma muli o ka ʻoluʻolu o ka ʻuhane.
The guard climbs on the train.	Piʻi ke kiaʻi i ke kaʻaahi.
The water in the house flowed.	Ua kahe ka wai o ka hale.
The book is a gift.	He makana ka puke.
These subjects were not detected in the experiment.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia mau kumuhana ma ka hoʻāʻo.
Physical activity can have health benefits.	Hiki i nā hoʻoikaika kino ke loaʻa nā pono olakino.
Water is a very precious commodity in this place.	He waiwai makamae ka wai ma keia wahi.
There is less pollution here than in the others	He emi iki ka haumia ma ʻaneʻi ma mua o nā mea ʻē aʻe
The earth mound rises several meters.	Piʻi ka puʻu honua i mau mika.
Their lives are different.	He ʻokoʻa ko lākou nohona.
The workers came out of the wet and cold water.	Puka aʻela ka poʻe hana mai loko mai o ka wai pulu a anu.
Economists say that the increase in taxes will reduce the tax burden.	Wahi a ka poʻe hoʻokele waiwai, ʻo ka hoʻonui ʻana i ka ʻauhau e hōʻemi i ka ʻauhau ʻauhau.
The steam room was filled with a fragrant smell.	Ua piha ka lumi mahu i kahi pilau ʻala.
Go home safely.	E hele palekana i ka home.
Waiting here will make your eyelids fall.	ʻO ke kali ʻana ma ʻaneʻi e hāʻule kou mau lihilihi.
He would hate to enter.	E inaina ʻo ia i ke komo ʻana.
This book is interesting.	He mea hoihoi kēia puke.
People everywhere love their animals.	Makemake nā kānaka ma nā wahi āpau i kā lākou mau holoholona.
The damage from the disaster was great.	Ua nui ka poino o ka ino.
This song is about the backbone.	ʻO kēia mele e pili ana i ke kuamoʻo.
Analog computers are enjoying a resurgence.	Ke hauʻoli nei nā kamepiula analog i ke ala hou ʻana.
Some botanists believe it is possible to make plants that do not die.	Manaʻo kekahi poʻe botanist hiki ke hana i nā mea kanu i make ʻole.
This business is thriving!	Ke holomua nei kēia ʻoihana!
The botanist intends to point out the nature of the plant.	Manaʻo ka botanist e kuhikuhi i ke ʻano o ka mea kanu.
The doctors looked at her serious symptoms.	Ua nānā ka poʻe lapaʻau i kāna mau hōʻailona koʻikoʻi.
His team produced mixed results.	Ua hoʻopuka kāna hui i nā hopena like ʻole.
The prophecy called for rain.	Ua kāhea ka wānana i ka ua.
The people were very happy with this government.	Ua hauʻoli loa ka lehulehu i kēia aupuni.
Some people live in caves here.	Noho kekahi poʻe i nā ana ma ʻaneʻi.
Her grandmother was hard.	Paʻakikī kona kupuna wahine.
The government is blindly looking at these issues,	Ke huli makapō nei ke aupuni i kēia mau pilikia,
Hundreds gathered at the memorial service.	Ua ʻākoakoa nā haneli ma ke anaina hoʻomanaʻo.
As time went on, the nomads moved south.	I ka hala ʻana o ka manawa, ua neʻe aku ka poʻe nomad i ka hema.
He knew he was going to die.	Ua ʻike ʻo ia e make ana ʻo ia.
Darkness and heaviness are the feeling.	ʻO ka pōʻeleʻele a me ke kaumaha ka manaʻo.
This is a great way to earn money.	He ala maikaʻi loa kēia o ka loaʻa kālā.
We will meet with them tonight.	E hui ana mākou me lākou i kēia pō.
Like a ghost, he moved into the room.	Me he ʻuhane ʻuhane lā, ua neʻe ʻo ia i loko o ka lumi.
He drank the glass of water, sighing loudly.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha wai, me ke kaniʻuhū nui.
Measures of success vary slightly from time to time.	He ʻokoʻa iki nā ana o ka holomua i kēlā me kēia manawa.
Identify, research, and solve problems as they arise.	E ʻike, ʻimi, a hoʻoponopono i nā pilikia ke kū mai.
He believes in fairies.	Manaʻoʻo ia i nā fairies.
This world is full of different things.	Aia kēia honua i nā mea like ʻole.
This small village has a wide open space.	ʻO kēia kauhale liʻiliʻi he wahi ākea ākea ākea.
Construction was completed on time.	Ua hoʻopau ʻia ka hana kūkulu ma ka papa manawa.
Love the mountains.	Aloha mauna.
A design that will be open for centuries.	ʻO kahi hoʻolālā e wehe ʻia i nā kenekulia.
This is the room where you prepare the food.	ʻO kēia ke keʻena kahi āu e hoʻomākaukau ai i ka meaʻai.
The scene is amazing.	He mea kupanaha ka hiʻona.
He ate solid and tasty foods.	ʻAi ʻo ia i nā meaʻai paʻa a ʻono.
Over the centuries, family names have changed.	I nā kenekulia, ua hoʻololi ʻia ka inoa ʻohana.
This article has been translated from a newspaper article.	Ua hoʻololi ʻia kēia ʻatikala mai kahi ʻatikala nūpepa.
All the stones were alike.	Ua like na pohaku a pau.
Many languages ​​are built in this way.	Nui nā ʻōlelo i kūkulu ʻia ma kēia ʻano.
The teacher seemed very happy with the call.	Me he mea lā ua hauʻoli loa ke kumu i ke kelepona ʻana.
In the darkness, the light shone in the distance.	I loko o ka pōʻeleʻele, ua ʻālohilohi ka mālamalama ma kahi mamao.
They went fast.	Ua hele lākou me ka wikiwiki.
He said the minister had his full support.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua kākoʻo piha ʻia ke kuhina.
The ship sank in two minutes.	Piʻolo ka moku i loko o ʻelua mau minuke.
The forest was plagued by annual forest fires.	Ua pilikia ka nahele i ke ahi o ka nahele makahiki.
Many people are worried about a chronic illness.	Ke hopohopo nei nā poʻe he nui e pili ana i kahi maʻi maʻi.
I will leave these carrots here for now.	E haʻalele wau i kēia mau kāloti ma ʻaneʻi i kēia manawa.
He spoke quickly.	Ua ʻōlelo koke ʻo ia.
This respiratory problem is serious.	He koʻikoʻi kēia pilikia hanu.
It was dark.	Ua pōʻeleʻele.
Only the royal family was allowed to have this.	ʻO ka ʻohana aliʻi wale nō i ʻae ʻia e loaʻa kēia.
I love the mountains, especially the winter.	Aloha au i nā mauna, ʻoi aku hoʻi i ka hoʻoilo.
The fax is short and simple.	He pōkole a maʻalahi ka fax.
What is needed is a change of mind.	ʻO ka mea i makemake ʻia he hoʻololi o ka manaʻo.
Art should stimulate discussion.	Pono ka hana noʻeau e hoʻoulu i ke kūkākūkā.
There are many problems.	Nui nā pilikia.
Some translations include a comma here.	Hoʻokomo kekahi mau unuhi i kahi koma ma ʻaneʻi.
Here are five mountain ranges.	Eia, ʻelima mau pae mauna.
The rope attaches its base to the box.	Hoʻopili paʻa ke kaula i kona kumu i ka pahu.
Make sure the cream	E hōʻoia i ka holika
Our country is worried about global warming.	Ke hopohopo nei ko mākou ʻāina i ka hoʻomehana honua.
The doctors said she was going to die.	Ua ʻōlelo nā kauka e make ana ʻo ia.
There is not just one fish.	ʻAʻole hoʻokahi wale nō ka iʻa.
He was immediately taken to another world.	Ua lawe koke ʻia ʻo ia i kahi honua ʻē aʻe.
The pounding of the claws showed their location.	ʻO ke kuʻi ʻana o nā māiʻuʻu i hōʻike i ko lākou wahi.
At first, she was afraid to go outside.	I ka wā mua, makaʻu ʻo ia e hele wale i waho.
Their deaths were guaranteed.	Ua hoʻopaʻa ʻia ko lākou make.
We are facing an climate change problem.	Ke ʻike nei mākou i kahi pilikia hoʻololi ea.
Make a party for every occasion.	Hana i kahi pāʻina no kēlā me kēia manawa.
Some birds move hundreds of miles each year.	Ua neʻe kekahi mau manu i mau haneli mau mile i kēlā me kēia makahiki.
Hold our fingers together.	E hoʻopaʻa i ko kākou mau manamana lima.
His clothes were adorned with stars.	Ua kāhiko ʻia kona ʻaʻahu me nā hōkū.
So this new technology has been a boon to development.	No laila ua lilo kēia ʻenehana hou i mea pōmaikaʻi i ka hoʻomohala ʻana.
In the ocean, there are many fish.	I ke kai, nui ka i'a.
We are young and strong.	He ʻōpio mākou a ikaika.
She wanted to please her husband.	Makemake ʻo ia e ʻoluʻolu i kāna kāne.
He told them not to use medicine.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā lākou ʻaʻole e hoʻohana i ka lāʻau.
Someone wrote about the train journey.	Ua kākau kekahi e pili ana i ka huakaʻi kaʻaahi.
Etymologically, language is seen as a form of conversation.	Etymologically, ʻike ʻia ka ʻōlelo he ʻano kamaʻilio.
He snorted.	Puhū ʻo ia.
This turned out to be a friendly treat.	Ua lilo kēia i mea hoʻokipa aloha.
The plastic bag tore, the money flowed.	Haehae ka ʻeke plastik, kahe ke kālā.
Now, he knows he can win the prize.	I kēia manawa, ua maopopo iā ia e hiki iā ia ke lanakila i ka makana.
Anger rose in the singer's voice.	Piʻi aʻela ka huhū ma ka leo o ka mea hīmeni.
Drink water.	He inu wai.
A smile spread across her clean face.	Ua pahola ka minoʻaka ma kona helehelena maʻemaʻe.
Some might say they are twins.	Hiki i kekahi ke ʻōlelo he māhoe lāua.
The nanotechnology industry is dynamic.	He ikaika ka ʻoihana nanotechnology.
The cup was delicious, with a strong cinnamon aroma.	He mea ʻono ke kīʻaha, me kahi ʻala kinamona ikaika.
They taste like peas.	He ʻono lākou e like me ka pī.
A tree falling on father’s car.	He lāʻau e hāʻule ana i kaʻa o ka makua kāne.
We have traveled all over the world.	Ua huakaʻi mākou ma nā wahi a pau o ka honua.
The thunder roared in the distance.	Halulu ʻino ka hekili ma kahi mamao.
The memo is clear.	Akaka ka memo.
Those houses were locked.	Ua laka ʻia kēlā mau hale.
The trail is through the mountains.	ʻO ke ala hele ma waena o nā mauna.
The bears there did not attack humans.	ʻAʻole hoʻouka kaua nā bea ma ia wahi i ke kanaka.
In the distance, he heard the sound of rain.	Ma kahi mamao aku, lohe ʻo ia i ka leo ʻuā.
Areas most affected by wildfires are poor.	ʻO nā wahi i pā nui ʻia e nā ahi ahi e ʻilihune.
Biology is a popular subject.	He ʻano aʻo kaulana ʻo Biology.
The museum houses an interesting collection of animals.	Aia i loko o kēia hale hōʻikeʻike ka hōʻiliʻili hoihoi ʻana i nā holoholona.
The water was spicy and tasteless.	ʻO ka wai he wai ʻākala a ʻono ʻole.
The map is full of movies showing different cities.	Ua piha ka palapala 'āina i nā kiʻiʻoniʻoni e hōʻike ana i nā kūlanakauhale like ʻole.
If that doesn't help, find out what else you can do.	Inā ʻaʻole hiki ke kōkua, e ʻimi i nā mea ʻē aʻe e hana ai.
The police do not want to act against corrupt politicians.	ʻAʻole makemake nā mākaʻi e hana kūʻē i ka poʻe kālai'āina kolohe.
This volcano is famous for the lakes on its cliffs.	Kaulana kēia lua pele no nā loko ma kona mau pali.
This is the key to success.	He kī kēia i ka lanakila.
For the middle ages the nursery music was established.	No ka waena o nā makahiki i hoʻokumu ʻia ai ka mele nursery.
You have to go.	Pono ʻoe e hele.
Airmen often risk their lives to save others.	Hoʻopilikia pinepine nā Airmen i ko lākou ola e hoʻopakele i nā poʻe ʻē aʻe.
The enemy fell with a loud voice.	Ua hāʻule ka ʻenemi me ka leo nui.
Only man can laugh.	ʻO ke kanaka wale nō ka mea hiki ke ʻakaʻaka.
He was given a piece of the game.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi ʻāpana o ka pāʻani.
The roads were said to be good for walking.	Ua ʻōlelo ʻia he maikaʻi nā alanui no ka hele wāwae.
Sugar cane is lumpy.	Puʻupuʻu ke kō.
The city is known in the country for its food.	ʻIke ʻia ke kūlanakauhale ma ka ʻāina no kāna meaʻai.
The inch will grow in the lowlands.	E ulu ana ka inike ma ka ʻāina haʻahaʻa.
The farmer was an admirable woman.	He wahine mahalo ka wahine mahiai.
The train doors were open.	Ua hāmama nā puka o ke kaʻaahi.
His fur coat was warm.	Ua mahana kona kapa hulu.
He threatened his life to avoid the others.	Ua hoʻoweliweli ʻo ia i kona ola e pale aku i nā poʻe ʻē aʻe.
The scout sat with the wounded soldier.	Ua noho ka makaikiu me ke koa i eha.
It is difficult to remove.	He mea paʻakikī ka wehe ʻana.
He listened carefully to the conversation.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia i ke kamaʻilio ʻana.
It’s an amazing feat of modern engineering.	He hana kupaianaha ia o ka ʻenekinia hou.
He immediately remembered his friend, and lost control.	Hoʻomanaʻo koke ʻo ia i kāna hoaaloha, a nalowale ka mana.
The government paid the farmers for their crops.	Ua uku ke aupuni i ka poe mahiai no na mea kanu.
The grass is green and the water is clean.	He ʻōmaʻomaʻo ka mauʻu a he maʻemaʻe ka wai.
An asthmatic disease is diagnosed early in life.	ʻIke ʻia kahi maʻi asthmatic i ka wā mua o ke ola.
The thieves stole most of the booty.	Ua ʻaihue nā ʻaihue i ka hapa nui o ka waiwai pio.
With dawn, the fog began to dissipate.	Me ka wanaʻao, hoʻomaka ka noe e hemo.
It rained heavily from heaven.	Ua ua nui mai ka lani mai.
Most people's lives depend on money.	Noho ʻia ke ola o ka hapa nui o nā kānaka e ke kālā.
Some types are gone and others will soon be gone.	Ua pau kekahi mau ʻano ʻano a ʻo nā mea ʻē aʻe e hoʻopau koke ana.
His opponent was a stranger to him.	He malihini loa kona hoa paio iaia.
Farmers believe food prices will continue to rise.	Manaʻo ka poʻe mahiʻai e piʻi mau ana nā kumukūʻai meaʻai.
The bacterium is resistant to certain antibiotics.	Ua kū'ē ka hua bacteria i kekahi mau lāʻau antibiotic.
The subject and the interviewer did not laugh.	ʻAʻole i ʻakaʻaka ke kumuhana a me ka mea nīnauele.
The next few hours are important.	ʻO nā hola e hiki mai ana he mea nui.
Hiroshima was banned.	Ua pāpaʻa ʻia ʻo Hiroshima.
My mother died of a heart attack.	Ua make koke koʻu makuahine i ka ʻeha puʻuwai.
Most importantly, fish and chicken are not foods.	ʻO ka mea nui, ʻaʻole ka iʻa a me ka moa ʻaʻole mea ʻai meaʻai.
We are happy.	Hauʻoli mākou.
When night falls, the stars twinkle in the sky.	Ke hāʻule ka pō, ʻālohilohi nā hōkū i ka lewa.
Why did the president do this?	No ke aha i hana ai ka pelekikena i kēia?
The people walked slowly.	Ua hele mālie nā kānaka.
He was famous for his bravery.	Ua kaulana ʻo ia no kona koa.
We need to end these extremists.	Pono mākou e hoʻopau i kēia mau extremists.
Farmers always wear cotton clothes.	Hoʻokomo mau ka poʻe mahiʻai i nā lole pulupulu.
This machine takes one kilogram of fruit in one hour.	Lawe kēia mīkini i hoʻokahi kilokani huaʻai i hoʻokahi hola.
I counted five newborns outside.	Ua helu au i ʻelima mau keiki hānau hou ma waho.
There was a rash on the baby's face.	Ua loaʻa ka ʻūhū ma ka maka o ka pēpē.
Are you worried that your train will pass?	Ke hopohopo nei paha ʻoe e hala kāu kaʻaahi?
His reputation is holy.	He hemolele kona kaulana.
The last remnants of civilization were destroyed.	Ua luku ʻia nā koena hope o ka civilization.
Tape measurements and rules, a hacksaw, pliers and wire cutters.	ʻO nā ana lipine a me nā lula, kahi hacksaw, pliers a me nā mea ʻoki uwea.
He tore a page from a magazine.	Ua haehae ʻo ia i kahi ʻaoʻao mai kahi makasini.
I don’t believe that.	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo i kēlā.
This medicine will reduce the pain in your back.	E hoemi ana keia laau i ka eha o kou kua.
This beautiful picture belongs to my father.	No ko'u makuakane keia kii maikai.
The tea is served from morning till night.	Hoʻopau ʻia ke kī mai ke kakahiaka a pō.
After reading my article, he asked my opinion.	Ma hope o kona heluhelu ʻana i kaʻu ʻatikala, nīnau ʻo ia i koʻu manaʻo.
Some scientists believe that communication improves neck function.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema ʻo ka hoʻomaikaʻi ʻana o ke kamaʻilio ʻana i ka hana ʻāʻī.
The projector screen is lowered.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻia ka pale projector.
She covered her face with her hands.	Ua uhi ʻo ia i kona maka me kona mau lima.
We are proud of our country!	Haʻaheo mākou i ko mākou ʻāina!
What bringest thou hither?	He aha kāu i lawe mai ai i ʻaneʻi?
He responded quickly to the email.	Ua pane koke ʻo ia i ka leka uila.
Record your priorities first.	E hoʻopaʻa mua i kāu mau mea nui.
But no one wanted to talk about it.	Akā ʻaʻohe mea i makemake e kamaʻilio e pili ana.
He gave us the key.	Hāʻawi ʻo ia iā mākou i ke kī.
Her magical stories made her name a household word.	ʻO kāna mau moʻolelo hoʻokalakupua i lilo ai kona inoa i ʻōlelo ʻohana.
He ran on the country road	Ua holo ʻo ia ma ke alanui kuaʻāina
He bought many products from foreign countries.	Kūʻai ʻo ia i nā huahana he nui mai nā ʻāina ʻē.
He would try something to start his retirement.	E hoʻāʻo ʻo ia i kekahi mea e hoʻomaka ai i kāna hoʻomaha.
Work is over at the time of writing.	Ua pau ka hana i ka manawa kakau.
The owl flew up.	Lele ka pūʻo pueo i luna.
He was very worried about his food.	Pilikia loa ʻo ia i kāna meaʻai.
Most of this is an undiscovered land.	ʻO ka hapa nui o kēia kahi ʻāina i ʻike ʻole ʻia.
The press is on the main road.	Aia ka hale pa'i ma ke alanui pa'a.
There is a lot of distance between us.	Nui ka mamao ma waena o mākou.
Girls were more independent than boys.	Ua ʻoi aku ke kūʻokoʻa o nā kaikamāhine ma mua o nā keikikāne.
They have poured out much wine.	Ua ninini nui lakou i ka waina.
He took a silk bag.	Lawe ʻo ia i kahi ʻeke kilika.
He slowly closed his eyes.	Ua pani mālie ʻo ia i kona mau maka.
Henan was famous for his beautiful daughters.	Ua kaulana ʻo Henan no kāna mau kaikamahine nani.
Rachel got some more money.	Ua loaʻa ʻo Rachel i kahi kālā ʻē aʻe.
He loved her madly.	Ua aloha pupule ʻo ia iā ia.
The fly flew into the garden.	Ua lele ka lele i loko o ka māla.
Yesterday one of the officials invited me to lunch.	I nehinei, ua kono mai kekahi o na luna ia'u i ka aina awakea.
He was not very famous.	ʻAʻole kaulana loa ʻo ia.
The people of this town are very friendly.	He oluolu loa na kamaaina o keia kulanakauhale.
I studied literature in college.	Ua aʻo au i ka palapala ma ke kulanui.
Police arrested the suspect.	Ua hopu ka makai i ka mea hoohuoi.
The lighthouse stands high at the back of the pier.	Kū kiʻekiʻe ka hale kukui ma ka hope o ka uapo.
There are two major requirements for each car.	ʻO nā koi nui ʻelua i kēlā me kēia kaʻa kaʻa.
Place each piece of apple on a cookie sheet.	E kau i kēlā me kēia ʻāpana ʻāpala ma kahi pepa kuki.
You have to advertise for one month.	Pono ʻoe e hoʻolaha i hoʻokahi mahina.
Lift the lid slightly.	E hāpai iki i ke poʻi.
The warrior is proud of his accomplishments.	Haʻaheo ke koa i kāna mau hana.
A minute passed without either of them speaking.	Ua hala kekahi minuke me ka ʻōlelo ʻole o kekahi o lāua.
This politician has been accused of corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻia kēia kanaka kālaiʻāina no ka palaho.
He knew what was going on.	Ua ʻike ʻo ia i ka pilikia e hana ana.
In most cities, most people use public transportation.	Ma ka hapa nui o nā kūlanakauhale, hoʻohana ka hapa nui o nā kānaka i nā kaʻa lehulehu.
Most of the people left this place.	Haʻalele ka hapa nui o nā kānaka i kēia wahi.
This master chef is known for his culinary skills.	ʻIke ʻia kēia haku chef no kāna mau akamai kuke.
In the old days, there was no portion of wheat.	I ka wā kahiko, ʻaʻohe hapa o ka palaoa.
A hollow fence post was damaged by the rain.	Ua popopo kekahi pou pa hakahaka i ka ua.
That's what he wanted.	ʻO ia kāna i makemake ai.
There may be a scientific term.	Aia paha kekahi huaʻōlelo ʻepekema.
The economy will boom when the train arrives.	E boom ka hoʻokele waiwai i ka wā e hiki mai ai ke kaʻaahi.
He turned around in his chair.	Luli ʻo ia i hope a i waho ma kona noho.
He went wrong.	Ua hele hewa ʻo ia.
This is a good arrangement of chessmen.	He hoʻonohonoho maikaʻi kēia o nā chessmen.
I am not old enough to gamble.	ʻAʻole au i ʻelemakule e piliwaiwai.
There are twice as many police officers in the town.	He palua ka nui o na makai ma ke kulanakauhale.
Interviewers should research the background.	E noiʻi hohonu ka poʻe nīnauele i ke kua.
The coach was sometimes hard on his players.	Ua paʻakikī ke kaʻi i kekahi manawa i kāna mau mea pāʻani.
So it is with other believers who are enlightened.	Pela no ka poe manaoio e ae, ka poe i hoomalamalamaia.
Pills are a simple and easy way of defense.	ʻO ka pila he ala maʻalahi a maʻalahi hoʻi o ka pale ʻana.
When ready, pour the batter into a greased pan.	I ka wā e mākaukau ai, e ninini i ka paila i loko o ka pā momona.
They assisted the local police by providing necessary supplies.	Ua kōkua lākou i ka mākaʻi kūloko ma o ka hoʻolako ʻana i nā lako pono.
Watch that plane fly over.	E nānā i kēlā mokulele e lele ana i luna.
During the hot summer months, stores close quickly.	I nā mahina wela o ke kauwela, pani koke nā hale kūʻai.
Some experts say young people spend more time online.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe loea he nui ka manawa o ka poʻe ʻōpio ma ka pūnaewele.
The birds are singing in the trees.	E hīmeni ana nā manu ma nā kumulāʻau.
On hot days, the air is heavy with hot air.	I nā lā wela, kaumaha ke ea me ka ea wela.
The tree beats the tree trunk.	Kuʻi ka lāʻau i ke kumu lāʻau.
He was known for his bravery.	Ua ʻike ʻia ʻo ia no kona koa.
The water hits the hull.	Kuʻi ka wai i ka hull.
A measure of performance.	He ana o ka hana.
The coach asks for patience.	Nīnau ke kaʻi i ke ahonui.
Reason is something you will appreciate.	ʻO ke kumu kekahi mea āu e mahalo ai.
Avoid the crowd, if possible.	E pale i ka lehulehu, inā hiki.
Take care of this piece of skin.	E mālama i kēia ʻāpana ʻili.
The unfortunate child sings a sad song.	Hīmeni ke keiki pōʻino i ke mele kaumaha.
And all the city was gathered together.	Ma ke kūlanakauhale a pau, ʻākoakoa nā kānaka.
Thousands of stars can be seen from my courtyard.	ʻIke ʻia nā kaukani hōkū mai koʻu pā hale.
The main purpose of the building was to provide a storefront.	ʻO ke kumu nui o ka hale ka hoʻolako ʻana i kahi hale kūʻai.
This created a very nice atmosphere.	Ua hana kēia i kahi ea maikaʻi loa.
This road will be very stable.	E lilo kēia alanui i mea paʻa loa.
The gift was not well received.	ʻAʻole i loaʻa maikaʻi ka makana.
The volunteers did well.	Ua hana maikaʻi nā mea manawaleʻa.
Shadows are the norm in all stories.	ʻO nā aka ka mea maʻamau o nā moʻolelo a pau.
The president refused to sign the new bill into law.	Ua hōʻole ka peresidena e kau inoa i ka bila hou i kānāwai.
Have you heard the news?	Ua lohe anei ʻoe i ka nūhou?
The archive provides access to authorized users only.	Hāʻawi ka waihona i ke komo ʻana e nā mea hoʻohana ʻae wale ʻia.
The big city was hit by the floods.	Ua paʻi ʻia ke kūlanakauhale nui e nā wai kahe.
The car passed the flashlight without any problems.	Ua hala ke kaʻa i ke kukui uila me ka pilikia ʻole.
The election was peaceful.	Ua maluhia ke koho balota.
From inside the house the noise was sealed.	No loko mai o ka hale i sila ʻia ka walaʻau.
The explosive words shocked the crowd.	ʻO nā huaʻōlelo pahū i hoʻopūhoihoi i ka lehulehu.
The peregrine falcon is a major thief in the area.	ʻO ka peregrine falcon kahi mea ʻaihue nui ma ia wahi.
It was big and big, spinning slowly.	Ua nui a nui, milo mālie.
On all sides, the impact is significant.	Ma nā ʻaoʻao a pau, he mea nui ka hopena.
Nausea and odor.	Nausea ka pilau.
He died of a disease.	Ua make ʻo ia i ka maʻi maʻi.
Eliminating ourselves from those habits is the key to good health.	ʻO ka hoʻopau ʻana iā mākou iho i kēlā mau maʻamau ke kī i ke olakino.
This is beef.	He pipiʻi kēia.
He sat on the stairs looking out.	Noho ʻo ia ma ke alapiʻi e nānā i waho.
The cat cried angrily.	Ua uwē ka popoki me ka huhū.
Their music is different.	He ʻokoʻa kā lākou mele.
Independent observers reported maintenance.	Ua hōʻike ka poʻe nānā kūʻokoʻa i ka mālama ʻana.
It was seen that there was blood in the beetle.	Ua ʻike ʻia he koko i loko o ka nalo.
The road here is smooth.	He laumania ke alanui maanei.
There is a rich life.	He ola waiwai.
The dress changes into the dark.	Hoʻololi ka ʻāhu i ka pōʻeleʻele.
He drank coke.	Ua inu ʻo ia i ka coke.
An unsolicited package was found in the living room.	Ua loaʻa kahi pūʻolo i koi ʻole ʻia i loko o ka lumi hoʻokipa.
The young man enjoyed reading.	Ua hauʻoli ke kanaka ʻōpio i ka heluhelu ʻana.
Some people refuse to believe in us.	ʻO kekahi poʻe e hōʻole i ka manaʻoʻiʻo iā mākou.
It was one of the most tragic events.	ʻO ia kekahi o nā hanana pōʻino loa.
They will plant wheat and barley.	E kanu lākou i ka palaoa a me ka bale.
They sat in class for several hours.	Ua noho lāua he mau hola ma ka papa.
Raising the minimum wage will be a number of tasks.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ka uku liʻiliʻi e lilo i kekahi mau hana.
He argued that those laws were unfair.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia he pono ʻole kēlā mau kānāwai.
This fee can be paid within a few minutes.	Hiki ke uku ʻia kēia kālā i loko o kekahi mau minuke.
There are many types of accidents.	Nui nā ʻano ʻano i ka pōʻino.
I think you’ll find it amazing.	Manaʻo wau e ʻike ʻoe he mea kupanaha.
To my surprise, they agreed.	ʻO koʻu pūʻiwa, ua ʻae lākou iā ia.
He met briefly with one or two of them.	Ua hui pōkole ʻo ia iā lākou i hoʻokahi a ʻelua paha.
He is the composer!	ʻO ia ka mea haku mele!
We saw a homeless man on the street.	Ua ʻike mākou i kahi kanaka home ʻole ma ke alanui.
Experts have complained that this is due to lack of education.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe akamai i kēia no ka nele o ka hoʻonaʻauao.
The air was thick with smoke.	Ua manoanoa ka ea me ka uahi.
Next, let's discuss solutions.	ʻO kahi ʻē aʻe, e kūkākūkā kākou i nā hoʻonā.
Carrots are a great way to provide nutritious foods.	ʻO kā kāloti kahi ala maikaʻi loa e hāʻawi ai i nā meaʻai pono.
The popularity of the politician has diminished.	Ua emi ka kaulana o ka mea kālai'āina.
Four soldiers were killed in rebellion.	ʻEhā mau koa i pepehi ʻia no ke kipi.
Everyone proclaims their innocence.	Hoʻolaha nā kānaka a pau i ko lākou hala ʻole.
The light was shining from her bedroom window.	E ʻā ana ka mālamalama mai kona pukaaniani lumi moe.
Add four cups of black sugar.	E hoʻohui i ʻehā kīʻaha kō ʻeleʻele.
The mountain was covered with growing grass.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka mauʻu ulu.
An oil lamp can be a pleasant yellow light.	Hiki ke kukui melemele ʻoluʻolu ke kukui ʻaila.
He led life in a balanced way.	Ua hoʻokele ʻo ia i ke ola me kona ʻano kaulike.
The word was decided	Ua hoʻoholo ka ʻōlelo
The minister suggested that the teacher be dismissed.	Manaʻo ke kuhina e kāpae ʻia ke kumu.
Their plans call for government intervention.	Kāhea kā lākou mau hoʻolālā i ke komo ʻana o ke aupuni.
The weather changed that day.	Ua loli ka ea i ia lā.
The enemies of our people are worthless.	ʻO nā ʻenemi o ko kākou poʻe kānaka, he poʻe makehewa.
He opened the window.	Wehe ʻo ia i ka puka makani.
Two secret dogs ran inside.	Holo aku ʻelua ʻīlio malu i loko.
They put their customers in the box.	Hoʻokomo lākou i kā lākou mau mea kūʻai i loko o ka pahu.
The sky became invisible.	Ua lilo ka lewa i mea ʻike ʻole.
Their marriage was happy and ended in her death.	Ua hauʻoli ko lāua male ʻana, a ua pau i kona make ʻana.
Can’t this continue forever?	ʻAʻole hiki i kēia ke hoʻomau mau loa?
Voters think the main reason	Manaʻo ka poʻe koho i ke kumu nui
His intention was like a steel trap.	Ua like kona manao me ka pahele kila.
He and his team saw something amazing.	Ua ʻike ʻo ia a me kāna hui i kahi mea kupanaha.
His fingers trembled.	Haalulu kona manamana lima.
Pasta is made from flour.	Hana ʻia ka pasta mai ka palaoa.
The bloody war was fought.	Ua kaua ʻia ke kaua koko.
For quick cooking, use cooking oil.	No ka kuke wikiwiki, e hoʻohana i ka ʻaila ʻaila.
The decision was amazing.	He mea kupanaha ka olelo hooholo.
Some executives are foreigners.	He poʻe malihini kekahi mau luna hoʻokō.
The code written is a system of rules.	ʻO ke code i kākau ʻia he ʻōnaehana o nā lula.
Meditation is the key to winning.	ʻO ka noʻonoʻo ka mea nui e lanakila ai.
Bread and salt are common ingredients in the diet.	ʻO ka berena a me ka paʻakai nā mea maʻamau i ka meaʻai.
The queen led the other large royal groups.	ʻO ka mōʻīwahine ke alakaʻi i nā hui aliʻi nui ʻē aʻe.
The price of firewood has risen sharply in the past year.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ka wahie i ka makahiki i hala.
The moon slowly rises over the mountains.	Piʻi mālie ka mahina ma luna o nā mauna.
Smokers are more likely to die quickly.	ʻOi aku ka nui o ka make koke ʻana o ka poʻe puhi paka.
This year has been a difficult one for farmers.	He paʻakikī kēia makahiki no ka mahiʻai.
Most historians agree that the time was peaceful.	Ua ʻae ka hapa nui o ka poʻe kākau moʻolelo he maluhia ka manawa.
And he looked intently at him.	Nana pono aku la oia iaia.
I need to finish my homework.	Pono wau e hoʻopau i kaʻu haʻawina home.
I can read a hundred lines of music by heart.	Hiki iaʻu ke heluhelu i hoʻokahi haneri laina mele ma ka puʻuwai.
The cake is delicious!	He ono ka keke!
When the milk stays out at night, it is thick.	Ke noho ka waiū i waho i ka pō, mānoanoa ia.
The sun is shining.	ʻAlohilohi ka lā.
The officer loaded the car with bags.	Ua hoʻouka ka luna i ke kaʻa me nā ʻeke.
Copper and zinc are quickly lost to aluminum.	Ke nalo koke nei ke keleawe a me ka zinc i ka alumini.
The best things in life are free.	ʻO nā mea maikaʻi loa o ke ola he manuahi.
Commission for the control of inflation.	Komisina no ka hoomalu ana i ka inflation.
The house had been abandoned for years.	Ua haʻalele ʻia ka hale no nā makahiki.
He spent his youth farming.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona wā ʻōpiopio i ka mahiʻai.
They will not be punished until we leave.	ʻAʻole lākou e hoʻopaʻi ʻia a waiho mākou.
He saw a black spot on the captain.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻeleʻele ma luna o ke kapena.
She wanted to be a nurse.	Makemake ʻo ia e lilo i kahu.
He refused to discuss.	Ua hōʻole ʻo ia e kūkākūkā.
The low supply of consumers has significantly increased prices.	ʻO ka hāʻawi liʻiliʻi o nā mea kūʻai i piʻi nui nā kumukūʻai.
The collection of clerks throughout the country is growing.	Ke ulu nei ka hōʻiliʻili ʻana o ka poʻe kiliki ma ka ʻāina.
The same important thing is traditional work.	ʻO ka mea nui like ka hana kuʻuna.
In the last sausage of the year.	I ka sausage hope loa o ka makahiki.
He picked up his bag on the road.	Kiʻi akula ʻo ia i kāna ʻeke ma ke alanui.
Expansion is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka hoʻonui.
The cat pounded on his feet.	Kuʻi ka pōpoki ma kona mau wāwae.
This is a serious mistake.	He kuhi hewa nui kēia.
The salesman described them directly.	Ua hōʻike pololei ka mea kālepa iā lākou.
He was in love with her.	Ua aloha ʻo ia me ia.
After that, we went to the dance at the local store.	Ma hope o ia manawa, hele mākou i ka hula ma ka hale kūʻai kūloko.
The knife slipped from his hand.	Pahe ka pahi mai kona lima aku.
Too much water is not good for the skin.	ʻAʻole maikaʻi ka wai nui i ka ʻili.
Is there a movie in the bedroom?	He kīwī i loko o ka lumi moe?
These tomatoes are in season.	Aia kēia mau tōmato i ke kau.
There is always plenty of water.	Nui mau ka wai.
This shows the chemical nature.	Hōʻike kēia i ke ʻano kemika.
The population is growing all the time.	Ke ulu nei ka heluna kanaka i nā manawa a pau.
Birds, bats and lizards need trees for their homes.	Pono nā manu, nā ʻōpeʻapeʻa a me nā ʻōpala i nā lāʻau no ko lākou mau home.
Part of the wall collapsed.	Ua hiolo kekahi ʻāpana o ka pā.
The wheat was gathered.	Ua ʻohi ʻia ka palaoa.
The government has implemented comprehensive reforms.	Ua hoʻokō ke aupuni i nā hoʻoponopono ākea.
There are some fruit bowls on the table.	Aia ma luna o ka papaʻaina kekahi mau kīʻaha hua.
Police called a fire brigade to go to the scene.	Ua kāhea aku nā mākaʻi i kahi pūʻali ahi e hele i kahi.
Most places need a strong fireplace.	Pono ka hapa nui o nā wahi i kahi kapuahi ikaika.
Then he said he would.	A laila ʻōlelo ʻo ia e hana ʻo ia.
The sound of swords in the valley.	Kani ʻana o nā pahi kaua ma ke awāwa.
Recent reports showed that the church had been desecrated.	Ua hōʻike ʻia nā lono hou ua hoʻohaumia ʻia kēia halepule.
He left his property to his brother.	Ua waiho ʻo ia i kāna waiwai i kona kaikunāne.
The country was slippery in the civil war.	Ua paheʻe ka ʻāina i ke kaua kīwila.
His current projects are film series.	ʻO kāna mau papahana i kēia manawa he mau palapala kiʻiʻoniʻoni.
The nations assembled at this conference agreed.	Ua ʻaelike nā lāhui i ʻākoakoa ma kēia ʻaha kūkā.
He answered her phone.	Ua pane ʻo ia i kāna kelepona.
He listened carefully to what she had to say.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia i kāna ʻōlelo.
It seemed like all the students knew.	Me he mea lā ua ʻike nā haumāna a pau.
He snapped his fingers, and the picture disappeared.	Paʻi ʻo ia i kona mau manamana lima, a nalowale ke kiʻi.
The car and the car were abandoned.	Ua haʻalele ʻia ke kaʻa a me ke kaʻa.
Insurance was required in most developed lands.	Ua koi ʻia ka ʻinikua ma ka hapa nui o nā ʻāina kūkulu.
I will put these pictures in an album.	E hoʻopili wau i kēia mau kiʻi i loko o kahi album.
These foods are high in fiber.	Nui kēia mau meaʻai i ka fiber.
The smoking section is very popular.	He mea kaulana loa ka pauku puhi paka.
New villages were built.	Ua kūkulu ʻia kekahi mau kauhale hou.
The regional capital is famous for its monuments.	Kaulana ke kapikala ʻāpana no kona mau monuments.
There is a lot of opposition to the proposed change.	Nui ke kū'ē i ka hoʻololi i manaʻo ʻia.
His clothes stood still.	Ua kū mālie kona ʻaʻahu.
Dogs were treated like animals.	Ua mālama ʻia nā ʻīlio ma ke ʻano he holoholona.
His gray hair was rubbed on his forehead.	Ua hamo ʻia kona lauoho pulu ma kona lae.
The judge vowed to act quickly.	Ua hoʻohiki ka luna kānāwai e hana wikiwiki.
They gave me the car.	Ua hāʻawi mai lākou iaʻu i ke kaʻa.
The helicopter landed in the forest.	Ua pae ka helikopter i ka nahele.
This is the way we go to the post office.	ʻO kēia ke ala a mākou e hele ai i ka hale leka.
The doctor was called in for two hours.	Ua haʻi ʻia ke kauka no ʻelua hola.
The blonde's skin glowed with warmth.	Ua ʻālohilohi ka ʻili o ka blonde i ka mehana.
Upon entering, the visitor is seen with a beautiful lobby.	I ke komo ʻana, ʻike ʻia ka malihini me kahi lobby nani.
They go to the mountains and hills.	Hele lākou i nā mauna a me nā puʻu.
That man spent hours at the cinema.	Ua hoʻohana kēlā kanaka i nā hola i ka hale kiʻiʻoniʻoni.
That was the year the volcano erupted.	ʻO ia ka makahiki i hū ai ka lua pele.
The bridge is necessary.	He kūpono ke alahao.
When the food is fried, it turns into sweet potatoes.	Ke palai ʻia ka meaʻai, lilo ia i ʻuala.
I missed a lot of time.	Ua nalowale au i ka manawa nui.
These old books are kept in the library.	Mālama ʻia kēia mau puke kahiko ma ka hale waihona puke.
He wore a violet dress.	Ua komo ʻo ia i ka ʻaʻahu violet.
The windmill was darkened by the wind.	Ua pōʻeleʻele ka kulu makani i ka makani.
Without electricity, many people would die.	Me ka ʻole o ka uila, nui ka poʻe e make.
People thought in the measurements.	Ua noʻonoʻo ka poʻe i loko o nā ana.
They said they were innocent.	Ua ʻōlelo lākou he hala ʻole lākou.
He is a big bird.	He manu nui ʻo ia.
The separation of the wood troubled the war.	ʻO ka hoʻokaʻawale ʻana i ka wahie i hoʻopilikia i ke kaua.
The fort was amazing to look at.	He mea kupanaha ka pakaua ke nana aku.
They make good pillows.	Hana lākou i nā uluna maikaʻi.
She loves to travel.	Makemake ʻo ia i ka huakaʻi.
The land was ruled by a powerful government.	Ua hoʻomalu ʻia ka ʻāina e kahi aupuni mana.
Activities of health workers.	Nā hana o nā limahana ola kino.
Rosemary and thyme are my favorite herbs.	ʻO Rosemary a me thyme kaʻu mau mea kanu punahele.
There is no shortage of products for export.	ʻAʻohe hemahema o nā huahana no ka lawe ʻana aku.
The river divides in two.	Māhele ka muliwai i ʻelua.
Inevitably, there was a fight.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia, aia ka hakakā.
He sat quietly and looked at the flowers.	Noho mālie ʻo ia a nānā i nā pua.
He sells peaches and cashews on the streets.	Ke kūʻai aku nei ʻo ia i nā pīkī a me nā cashews ma nā alanui.
They gleaned olives and olive oil.	ʻOhi lākou i nā ʻoliva a me ka ʻaila ʻoliva.
The rainfall was less last year.	Ua emi ka ua i ka makahiki i hala.
The police will try to get the crowd back.	E hoʻāʻo nā mākaʻi e hoʻihoʻi i ka lehulehu.
When you boil the fruit, it turns white quickly.	Ke hoʻolapalapa ʻoe i ka hua, paʻa koke ka keʻokeʻo.
Improve relations with other countries.	E hoʻomaikaʻi i ka pilina me nā ʻāina ʻē aʻe.
This pond is empty.	Paʻu kēia loko.
The rain continued throughout the day.	Ua hoʻomau ka ua i ka lā a pau.
The grass was wet and cold.	Ua pulu a anu ka mauʻu.
Religion may be at the root of the wars.	Aia paha ka hoʻomana i ke kumu o nā kaua.
The cat is on the wall.	Kau ka popoki ma ka paia.
Most of the garbage was buried underground.	ʻO kahi hapa nui o ka ʻōpala i kanu ʻia ma lalo o ka lepo.
There will be a serious police force.	E loaʻa ana kahi mākaʻi koʻikoʻi.
The computer will be repaired immediately.	E hoʻoponopono koke ʻia ke kamepiula.
Train cars significantly reduce travel times.	Hoʻemi nui nā kaʻaahi pōkā i nā manawa huakaʻi.
Brandy was poured.	Ua ninini ʻia ʻo Brandy.
Parts of the pesticide were found in the samples.	Loaʻa nā ʻāpana o ka pesticide i nā laʻana.
Documents are kept in security rooms.	Mālama ʻia nā palapala i loko o nā keʻena palekana.
The work at this school may be a problem.	He pilikia paha ka hana ma keia kula.
The cat's eyes were like marbles.	Ua like nā maka o ka pōpoki me he kinikini.
The room was full of rain, tears and cheers.	Ua piha ka lumi i nā ʻuā, nā ʻūhā a me nā ʻoliʻoli.
Patent disputes are a major source of controversy.	ʻO nā paio patent kahi kumu nui o ka paio.
He carried some luggage.	Lawe ʻo ia i kekahi mau ukana.
A wise man cannot say so.	ʻAʻole hiki i ke kanaka naʻauao ke ʻōlelo pēlā.
The flame was burning in the fireplace.	ʻO ka lapalapa ahi e ʻā ana i loko o ke kapuahi.
His hands trembled as he searched for the lock	Ua haʻalulu kona mau lima i ka ʻimi ʻana i ka laka
No src features detected.	ʻAʻohe hiʻohiʻona src ʻike ʻia.
That's five cents.	ʻElima keneta kēlā.
The landowners surrounded themselves with guards.	Ua hoʻopuni ka poʻe waiwai ʻāina iā lākou iho me nā kiaʻi.
John’s brother works in the retail business.	Hana ke kaikunāne o John i ka ʻoihana kūʻai.
Before he could study geography he had to study history.	Ma mua o ke aʻo ʻana i ka palapala honua, pono ʻo ia e aʻo i ka mōʻaukala.
The cost of the painting is one million dollars.	Hoʻokahi miliona kālā ke kumukūʻai o ka pena.
The new rules will endanger many people’s lives.	ʻO nā lula hou e hoʻomāinoino i nā ola kanaka he nui.
The city would be filled up unless the works were done.	E hoʻopiha ʻia ke kūlanakauhale ke ʻole e hana ʻia nā hana.
The feast ended with a big feast.	Ua hoʻopau ʻia ka ʻahaʻaina me ka ʻahaʻaina nui.
The hull was protected by five wooden planks.	Ua pale ʻia ka hull e ʻelima papa lāʻau.
He took his case to a judge.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i kāna hihia i mua o ka luna kānāwai.
He slept before going to the bakery.	Ua hiamoe ʻo ia ma mua o kona hiki ʻana i ka hale palaoa.
Mow the grass with ease!	Mow i ka mauʻu me ka māmā!
The number of glaciers has decreased since the age of technology.	Ua emi ka nui o nā glaciers mai ka wā o ka ʻenehana.
Releases are rising, but it’s falling into the bucket.	Ke piʻi aʻe nei nā mea hoʻokuʻu aku, akā he hāʻule i loko o ka bākeke.
It's behind the green fence.	Aia ma hope o ka pā ʻōmaʻomaʻo.
The pigeon was ready to be released.	Ua mākaukau ka manu nūnū no ka hoʻokuʻu ʻana.
Many new species of plants and animals were discovered.	Nui nā ʻano mea kanu a me nā holoholona hou i ʻike ʻia.
So you have to stay in this room?	No laila, pono ʻoe e noho i loko o kēia lumi?
The children ran to school happily.	Holo nā keiki i ke kula me ka ʻoliʻoli.
Now they have built new roads.	I kēia manawa, ua kūkulu lākou i nā alanui hou.
Alcoholism is a big problem in this country.	He pilikia nui ka inu ʻona ma kēia ʻāina.
Tap the cat on the keyboard.	Puki ka popoki ma ka papa keyboard.
Some of the animals ran well.	Ua holo pono kekahi mau holoholona.
Chloe is typing letters to the editor.	Ke paʻi nei ʻo Chloe i nā leka i ka mea hoʻoponopono.
The street was full of shoppers.	Ua piha ke alanui i ka poe kuai.
Avoid contact with dirt.	E pale i ka pili ana me ka lepo.
Electricity, especially television, has changed our lives a lot.	Ua hoʻololi nui nā mea uila, ʻoi aku ka televise, i ko mākou ola.
Demonstrating a dislike of mosquito bites.	Ka hōʻike ʻana i ka makemake ʻole i ka nahu namu.
The roots of the trees protect the soil from damage.	ʻO ke aʻa o nā kumulāʻau e pale i ka ʻino ʻana o ka lepo.
Many properties do not follow what is expected.	ʻAʻole hahai nā waiwai he nui i ka mea i manaʻo ʻia.
Do these clothes come in nine different colors?	Hiki mai kēia mau lole i ʻeiwa kala like ʻole?
Pull down the net.	Huki i lalo o ka ʻupena.
He cut the bread into small pieces.	Ua ʻoki ʻo ia i ka berena i ʻāpana liʻiliʻi.
Like most plants, green algae use chlorophyll.	E like me ka nui o nā mea kanu, hoʻohana nā algae ʻōmaʻomaʻo i ka chlorophyll.
He supported the local sports team.	Ua kākoʻo ʻo ia i ka hui haʻuki kūloko.
Sugar cane is a good food for plants.	He mea ʻai pono ke kō no nā mea kanu.
The question takes one hour.	Hoʻokahi hola ka nīnau.
First, you need a baking soda.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i kahi soda baking.
Tom was proud.	Ua haʻaheo ʻo Tom.
This land must be held accountable for its crimes.	Pono e hoʻopaʻa ʻia kēia ʻāina no kāna mau hewa.
The villagers were shocked at the loss of life.	Pīhoihoi nā kamaʻāina i ka make ʻana o ke ola.
The sun did not rise.	ʻAʻole i puka mai ka lā.
These provide lightness when decomposed.	Hāʻawi kēia mau mea i ka māmā ke popopo.
The road was low when our soldiers left.	Ua haʻahaʻa ke alanui i ka wā i hele ai ko mākou mau koa.
The tree will throw you away.	Na ka lāʻau e hoʻolei iā ʻoe.
He used torture to extract information from prisoners.	Hoʻohana ʻo ia i ka hoʻomāinoino e unuhi i ka ʻike mai nā paʻahao.
We knew the robbery had taken place at six o'clock.	Ua ʻike mākou ua hana ʻia ka pōā ma ka hola ʻeono.
The political debate ended today.	Ua pau ka ʻoihana kālaiʻāina hoʻopaʻapaʻa i kēia lā.
An agreement was signed today.	Ua pūlima ʻia kahi ʻaelike i kēia lā.
I wanted to show the nature of my community.	Ua makemake au e hōʻike i ke ʻano o koʻu ʻaha kanaka.
The author's speech is poor.	He ʻilihune ka ʻōlelo a ka mea kākau.
Jupiter has large moons, no rings.	He mau mahina nui ko Jupiter, aole apo.
There is a coffee shop nearby.	Aia kahi mahi kofe ma kahi kokoke.
The amazing details of the paintings.	ʻO nā kikoʻī kupaianaha o nā kiʻi pena.
The Emperor addressed the people.	Haiolelo ka Emepera i na kanaka.
Second in the process are environmental measurements.	ʻO ka lua ma ka papa hana nā ana kaiapuni.
Employees need to show willingness and take responsibility	Pono nā limahana e hōʻike i ka makemake a lawe i ke kuleana
The waterfall rises.	Piʻi ka wailele i luna.
The clothes are not good, but the price is forbidden.	ʻO ka lole o ka maikaʻi ʻole, akā pāpā ʻia ke kumukūʻai.
Women have a choice here, but only women.	Loaʻa i nā wahine ke koho ma ʻaneʻi, akā he mau wahine wale nō.
It is independent or trustworthy	He kūʻokoʻa a hilinaʻi paha
The sailors had little time to rest.	He liʻiliʻi ka manawa e hoʻomaha ai nā luina.
Rock music is popular in many cities.	Kaulana ʻia nā mele pōhaku ma nā kūlanakauhale he nui.
They follow me.	Hahai lākou iaʻu.
But he couldn't do it.	Akā ʻaʻole hiki iā ia ke hana.
What is your name?	ʻO wai kou inoa?
The ticket inspector set off a fight.	Ua hoʻokaʻawale ka mea nānā tiketi i kahi hakakā.
Her grandmother was the most famous singer in the land.	ʻO kona kupuna wahine ka mea mele kaulana loa o ka ʻāina.
Winter can be a tough time.	Hiki i ka hooilo ke kau ko'iko'i.
The family also ate dinner.	Ua ʻai pū ka ʻohana i ka ʻaina ahiahi.
Making steel is hard work.	He hana paʻakikī ka hana ʻana i ke kila.
The idea expressed from an author.	ʻO ka manaʻo i hōʻike ʻia mai kahi mea kākau.
All free rides were given to local children.	Ua hāʻawi ʻia nā kaʻa kaʻa manuahi a pau i nā keiki kamaʻāina.
There was very little food in the cup.	He ʻuʻuku loa ka meaʻai i loko o ke kīʻaha.
Despite many setbacks, he never gave up.	ʻOiai he nui nā hāʻule, ʻaʻole ʻo ia i haʻalele.
Nothing was recorded.	ʻAʻohe mea i hoʻopaʻa ʻia.
This beautiful glassware is perfect for a party.	He mea kūpono kēia kīʻaha kīʻaha maikaʻi no kahi ʻahaʻaina.
A proud song came from the other room.	Ua hele mai kekahi mele hoʻokano mai ka lumi aʻe.
They were late.	Ua lohi lākou.
The blue flower is very beautiful.	He nani loa ka pua uliuli.
The speaker is a teacher.	He kumu ka mea haiolelo.
The buildings can be seen safely from a distance.	ʻIke maluhia nā hale mai kahi mamao aku.
His fingers were soft, like those of a new dog.	He palupalu kona mau manamana lima, e like me ko ka ilio hou.
Apples grew a lot in the valley.	Ua ulu nui nā ʻāpala ma ke awāwa.
They were given the key.	Hāʻawi ʻia lākou i ke kī.
Her friends were worried, and so was she.	Ua hopohopo kona mau hoaaloha, a pēlā pū ʻo ia.
But nothing will stop us.	Akā ʻaʻohe mea e hoʻōki iā mākou.
Lots of work during the day.	Nui ka hana i ka lā.
The poor farmers were killed.	Ua make ka poe mahiai ilihune.
He ate alone.	ʻAi hoʻokahi ʻo ia.
The role of beginners should be respected.	Pono e mahalo ʻia ke kuleana o ka poʻe hoʻomaka.
He slapped her hard on the cheek.	Paʻi ikaika ʻo ia ma ka pāpālina.
Government officials saw the damage.	Ua ʻike nā luna hoʻoponopono aupuni i kahi hōʻino.
He was defended by his friends.	Ua pale ʻia ʻo ia e kona mau hoa.
The construction of the highway resulted in many accidents.	ʻO ka hana ʻana i ke alanui wikiwiki i hopena i nā pōʻino lehulehu.
These stories are old.	He kahiko kēia mau moʻolelo.
He waited for a gift, he knew.	Ua kali ʻo ia i kahi hāʻawi puʻuwai, ua ʻike ʻo ia.
He gently closed the window blinds.	Ua pani mālie ʻo ia i nā makapō puka makani.
The mother of the baby is her main teacher.	ʻO ka makuahine o ke pēpē kāna kumu nui loa.
These fruits are called "growth".	Ua kapa ʻia kēia mau hua he "ulu".
The food went very well.	Ua hele maikaʻi loa ka ʻai.
The pain is gone and needs to be put on.	Lilo ka ʻeha a pono e ʻaʻahu ʻia.
This city is notorious for crime and corruption.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka hewa a me ka palaho.
The world is open.	Ua wehe ke ao.
He led me through tunnels.	Ua alakaʻi ʻo ia iaʻu ma nā ʻano tunnels.
The room is not hot.	ʻAʻole wela ka lumi.
He played golf.	Ua kolepa ʻo ia.
The air current is spinning the turbine blades.	Ke wili nei ke au o ka ea i nā lau turbine.
Part of the routine is to drink water every day.	ʻO kahi o ka hana maʻamau ka inu wai i kēlā me kēia lā.
Most of the families in this area have a movie.	He kīwī kā ka hapa nui o nā ʻohana ma kēia wahi.
You have to embrace the local culture.	Pono ʻoe e ʻapo i ka moʻomeheu kūloko.
She likes to live in peace and quiet.	Makemake ʻo ia i ka noho mālie me ka maluhia a me ka mālie.
That restaurant was very good food.	He meaʻai maikaʻi loa kēlā hale ʻaina.
Make sure the equipment is secure.	E ʻōlelo ua hoʻopaʻa maikaʻi ʻia nā lako.
Rainfall is much easier to measure by weight.	ʻOi aku ka maʻalahi o ke ana ʻana i ka ua ma ke kaupaona ʻana.
It is common in hot countries.	He mea maʻamau ia ma nā ʻāina wela.
It is a difficult task to amend the constitution.	He hana paʻakikī ka hoʻoponopono ʻana i ke kumukānāwai.
She is well dressed.	Maikai kona lole.
Transportation is well developed.	Ua hoʻomohala maikaʻi ʻia ka halihali.
She hid her thoughts, but did not reveal her face.	Ua hūnā ʻo ia i kona mau manaʻo, ʻaʻole naʻe i hāʻawi mai kona helehelena.
They entered the shining tree.	Ua komo lākou i loko o ka lāʻau kukuna ʻālohilohi.
The word is a lie.	He wahahee ka olelo.
The ornaments of the crown are priceless.	ʻO nā mea nani o ka lei aliʻi he mea kūʻai ʻole.
The Romans wanted to decorate their houses with pictures.	Makemake nā Roma e hoʻonani i ko lākou mau hale me nā kiʻi.
His words were controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa kāna mau ʻōlelo.
The snow will melt by the day.	E hehee ana ka hau i ka la.
Secure the screws with a large screwdriver.	E hoʻopaʻa i nā wili me kahi screwdriver nui.
This is an amazing place.	He wahi kupaianaha kēia.
It took a long time for the teams to train.	Ua lōʻihi ka pau ʻana o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana o nā hui.
The lodge was full at the beach that summer.	Ua piha ka hale hoʻokipa ma ka moana i kēlā kauwela.
The pursuit continued for an hour.	Hoʻomau ka hahai ʻana no hoʻokahi hola.
Above all, we want your business to succeed.	Ma luna o nā mea a pau, makemake mākou e holomua kāu ʻoihana.
The boat sailed across the calm lake.	Holo ka waapa ma kela aoao o ka loko malie.
A century ago, he fell in love with a woman.	I ke kenekulia i hala, ua mohala ʻo ia i ka wahine.
It was a communist country here for a while.	He ʻāina komunista ma ʻaneʻi no kekahi manawa.
There was wood and grass, so the houses were simple.	Loaʻa ka lāʻau a me ka mauʻu, no laila ua maʻalahi nā hale.
Paint the house white.	Pena keokeo i ka hale.
The rebel army was wounded.	Ua ʻeha ka pūʻali koa kipi.
The king spoke to the people from the porch.	Ua kamaʻilio ka mōʻī i ka poʻe mai ka lanai mai.
Add plenty of meat and hand sanitizer.	Hoʻopili i nā ʻiʻo he nui a me ka mea holoi lima.
Their tall buildings were illuminated and beautiful at night.	Hoʻomālamalama ʻia ko lākou mau hale kiʻekiʻe a nani i ka pō.
People with pedestrians were put on carts	Hoʻouka ʻia ka poʻe ʻeha hele wāwae ma luna o nā kaʻa
He looked up, and saw her face.	Nānā aʻela ʻo ia i luna, nānā ʻo ia i kona alo.
Sweet potatoes are the only common food in the land.	ʻO ka ʻuala maʻamau wale nō ka meaʻai i loaʻa ma ka ʻāina.
Do not touch that hot pot.	Mai hoʻopā i kēlā ipu wela.
He worked with people every day.	Hana ʻo ia me nā kānaka i kēlā me kēia lā.
Unlike most birds, the red kite seeks out mammals.	He ʻokoʻa ka nui o nā manu, ʻimi ka lupe ʻulaʻula i nā mammals.
Finagle and twist their way to the picks.	Finagle a wili i ko lākou ala i nā koho.
There is a lot to be found in the measurements.	Nui nā mea i loaʻa i loko o nā ana.
Flow in and through the valley.	E kahe i loko a ma waena o ke awāwa.
When applying for a loan, make clear your reasons.	I ka noi ʻana i kahi hōʻaiʻē, e hāʻawi maopopo i kāu mau kumu.
The child enjoys playing with trucks.	Leʻaleʻa ke keiki i ka pāʻani ʻana i nā kaʻa kalaka.
The road to the village will take a month.	E hiki ana ke alanui i kauhale i hoʻokahi mahina.
Keep getting the service you need.	E hoʻomau i ka loaʻa ʻana o ka lawelawe āu e pono ai.
Please wash your hands.	E ʻoluʻolu e holoi i kou mau lima.
He pinched his nose.	Pini ʻo ia i kona ihu.
Most men need a job.	Pono ka hapa nui o nā kāne i kahi hana.
Even the earth is protected by a strong base.	Hiki i ka honua i pale ʻia e kahi kahua ikaika.
Arrive at work time.	E hōʻea i ka manawa hana.
A suspicious package was found on the plane.	Ua ʻike ʻia kahi pūʻolo kānalua ma ka mokulele.
More willing to respond positively.	ʻOi aku ka makemake e pane maikaʻi.
The dictator has no power.	ʻAʻole i mana ka dictator.
You have to light a fire under my soup.	Pono ʻoe e hoʻā i ke ahi ma lalo o kaʻu sopa.
The cat made a hole for the hidden purpose.	Ua hana ka popoki i ka lua no ka pono huna.
The word is true	He ʻoiaʻiʻo nō ka ʻōlelo
Each action has the same and opposite effect.	Loaʻa i kēlā me kēia hana ka hopena like a kū'ē.
What kind of key do you want? 	He aha ke ʻano kī āu e makemake ai?
he asked.	i ninau aku ai oia.
It was as if they were smoking.	Me he mea lā e puhi ana lākou.
The storm ended in the evening.	Ua pau ka ʻino i ke ahiahi.
Most mornings, he enjoyed playing sumo wrestling.	ʻO ka hapa nui o nā kakahiaka, hauʻoli ʻo ia i ka mokomoko sumo.
The government acted quickly to repair the bridge.	Ua hana wikiwiki ke aupuni e hoʻoponopono i ke alahaka.
He was crucified a few hours later.	Ua kau ʻia ʻo ia ma ke keʻa i kekahi mau hola ma hope.
It is difficult to say if this industry will survive.	He paʻakikī ke ʻōlelo inā e ola kēia ʻoihana.
One hundred and twenty is required.	Pono ʻia hoʻokahi haneli a me iwakālua.
She tried to touch the dance, but she couldn't.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e pā i ka hula, ʻaʻole hiki iā ia.
This situation cannot be tolerated.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui kēia kūlana.
A gift was given to the person who provided the information.	Ua hāʻawi ʻia kahi makana i ka mea nāna i hāʻawi i ka ʻike.
The best place to raise birds in the park town.	ʻO kahi maikaʻi loa no ka hoʻoulu manu ʻana ma ke kūlanakauhale paka.
Pilgrims are welcomed.	Hoʻokipa ʻia nā pilgrim.
Don’t talk and drive safely.	Mai kamaʻilio a hoʻokele pono.
Sometimes the paintings were written in stone.	I kekahi manawa, kākau ʻia nā kiʻi i ka pōhaku.
Zesty, taste, taste, taste!	Zesty, ʻono, ʻono, ʻono!
There are plans to replace the powerhouse.	Aia nā manaʻo e pani i ka hale mana.
This is nuclear power.	ʻO kēia ka mana nuklea.
The trial received little evidence of wrongdoing.	Ua loaʻa i ka hoʻokolokolo ʻana nā hōʻike liʻiliʻi o ka hana hewa.
A canoe was tied to the wharf.	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi waʻa i ka uapo.
It was her time to clean the kitchen.	ʻO ia kona manawa e hoʻomaʻemaʻe i ka lumi kuke.
We will not be full of it.	ʻAʻole mākou e piha me ia.
Rain and thunder continued for hours.	Hoʻomau ka ua a me ka hekili no nā hola.
This species is no longer seen in the forest.	ʻAʻole ʻike hou ʻia kēia ʻano ma ka nahele.
The two sisters sat on the bed.	Noho nā kaikuahine ʻelua ma kahi moe.
The army is at the base of the mountains.	Aia ka pūʻali koa ma ke kumu o nā mauna.
The population of this city is large.	Nui ka heluna kanaka o keia kulanakauhale.
This knowledge will help future generations make better decisions.	E kōkua ana kēia ʻike i nā hanauna e hiki mai ana e hoʻoholo maikaʻi.
Such people are a very productive member of society.	ʻO ia poʻe he lālā huahua nui o ka nohona.
They made an apology for their words.	Ua hoʻopuka lākou i kahi kalahala no kā lākou ʻōlelo.
He was angry when he said it the last time.	Ua huhū ʻo ia i kāna ʻōlelo ʻana i ka manawa hope.
A full moon in the sky.	He mahina piha i ka lewa.
The man who was sitting there was a magician.	He kupua ke kanaka e noho nei.
The car waited patiently to pick us up.	Ua kali hoʻomanawanui ke kaʻa e ʻohi iā mākou.
The lid of the pot is removed while cooking.	Wehe ʻia ke poʻi o ka ipuhao i ka wā e kuke ai.
Hotel guests should leave their bags in the locker room.	Pono nā malihini hōkele e waiho i kā lākou mau ʻeke i loko o ka lumi mālama.
So the people used bamboo to build houses.	No laila, hoʻohana nā kamaʻāina i ka ʻohe no ke kūkulu hale.
The head shook.	ʻO ke poʻo poʻomanaʻo ua haʻalulu.
The growth of nations cannot be encouraged.	ʻAʻole hiki ke hoʻoikaika i ka ulu ʻana o nā aupuni.
The type of rain varies according to the season.	ʻOkoʻa ke ʻano o ka ua ma muli o ke kau.
Many people delay their physical activity.	Nui ka poʻe e hoʻopanee i kā lākou hoʻomaʻamaʻa hoʻoikaika kino.
Can you feed the animals for me?	Hiki iā ʻoe ke hānai i nā holoholona naʻu?
The officer who had placed them approached.	Ua hoʻokokoke ka luna hoʻomalu i kau iā lākou.
The paint all dried quickly.	Ua maloo koke ka pena a pau.
It was quiet in the room.	Ua hāmau i loko o ka lumi.
The history of the two cities	Ka moolelo o na kulanakauhale elua
Whipped cream, then sugar, then vanilla, then butter.	ʻO ka cream whipped, a laila ke kō, a laila vanilla, a laila pata.
Stay in the middle of the blue.	E noho ma waena o ka uliuli.
The numbers are low in poor countries.	He haʻahaʻa nā helu ma nā ʻāina ʻilihune.
He doesn’t have much faith in gypsies.	ʻAʻole nui kona manaʻoʻiʻo i nā gypsies.
He was good at football and baseball.	Maikaʻi ʻo ia i ka pōpeku a me ka pōʻaleʻa.
The fuse box is immediately found.	Loaʻa koke ka pahu ahi i ka pahu fuse.
Every year, millions attend a major outdoor event.	I kēlā me kēia makahiki, hele nā ​​miliona i ka hanana nui o waho.
Physics is seen as a natural philosophy.	Ua ʻike ʻia ka physics ma ke ʻano he philosophy kūlohelohe.
Most of the houses were built of wood.	Ua kūkulu ʻia ka hapa nui o nā hale i ka lāʻau.
Roads are busy during the summer holidays.	Pilikia nā alanui i nā lā hoʻomaha kauwela.
His face did not move.	ʻAʻole i luli kona maka.
Four ponds can be seen from this place.	ʻEhā loko i ʻike ʻia mai kēia wahi.
Plants have changed their appearance because of their environment.	Ua hoʻololi nā mea kanu i kā lākou ʻano i ko lākou puni.
The people there need to be watched.	Pono ka poʻe ma ia wahi e nānā ʻia.
They built their houses out of bricks.	Ua kukulu lakou i ko lakou hale mai na pohakulepo.
The old woman was tired.	Ua luhi ka luahine.
At first, people were skeptical of the traditional fence.	I ka wā mua, ua kānalua nā kānaka i ka pā maʻamau.
His actions and his words are different.	ʻO kāna mau hana a me kāna mau ʻōlelo he mea ʻokoʻa.
The owl flew low, circling the tree.	Lele haʻahaʻa ka pueo, kaʻapuni i ka lāʻau.
Sweet potatoes are sliced ​​from animal fat.	Kālai ʻia ka ʻuala i ka momona holoholona.
It can work without oxygen.	Hiki ke hana me ka ʻole o ka oxygen.
Save the rest of the fish for lunch tomorrow.	E mālama i ke koena o ka iʻa no ka ʻaina awakea i ka lā ʻapōpō.
Some geese have moved too far.	Ua neʻe kekahi mau geese i kahi mamao loa.
Remove these harmful traces.	Wehe i kēia mau meheu ʻino.
Most people with schizophrenia hear voices.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe me ka schizophrenia lohe i nā leo.
Check the temperature.	E hōʻoia i ka pumehana.
He kept a low profile.	Ua mālama ʻo ia i kahi haʻahaʻa haʻahaʻa.
Life in these mountains is hard.	Paʻakikī ke ola ma kēia mau mauna.
A railway company is being built.	Ke kūkulu ʻia nei kahi hui ala kaʻa.
Take off the man's clothes.	Wehe i ke kapa o ke kanaka.
No money is saved in the return.	ʻAʻole i mālama ʻia ke kālā ma ka hoʻihoʻi ʻana.
All the fish were swallowed.	Ua moni ka i'a a pau.
It is difficult to find true love.	He paʻakikī ke loaʻa ke aloha ʻoiaʻiʻo.
Buy the best products.	E kūʻai i nā hua maikaʻi loa.
He sat still, his eyes closed.	Noho ʻo ia me ka neʻe ʻole, pili kona mau maka.
The owners of the factories decided that more was needed.	Ua hoʻoholo ka poʻe nona nā hale hana he pono ka hoʻonui nui ʻana.
He spent all his money on this project.	Ua hoʻolilo ʻo ia i kāna waihona kālā a pau i kēia papahana.
They stood still, watching him intently.	Kū mālie lākou me ka nānā pono iā ia.
He vowed to take care of the village.	Ua hoʻohiki ʻo ia e mālama i ke kauhale.
English is the most widely spoken language in the country.	ʻŌlelo nui ʻia ka ʻōlelo Pelekania ma kēia ʻāina.
The doctor must work under pressure.	Pono ke kauka e hana ma lalo o ke kaumaha.
The article was printed on the computer.	Ua paʻi ʻia ka ʻatikala ma ke kamepiula.
The cost is low, but stable.	He haʻahaʻa ka uku, akā paʻa.
The tea is cold, he thought.	He anu ke kī, manaʻo ʻo ia.
It is the rainy season.	Aia ke kau ua.
A disastrous path of redress awaits.	Ke kali nei kahi ala pōʻino o ka hoʻoponopono ʻana.
His robe was black	ʻO kona ʻaʻahu ʻeleʻele ʻeleʻele
The empty desert surrounds the city.	Hoʻopuni ka wao nahele ʻole i ke kūlanakauhale.
Older people are more interested in the pace of urban life.	ʻOi aku ka makemake o ka poʻe ʻelemakule i ka wikiwiki o ke ola kūlanakauhale.
We leave tomorrow.	Haʻalele mākou i ka lā ʻapōpō.
The beach town is a quiet and pleasant place.	He wahi mālie a ʻoluʻolu ke kūlanakauhale kahakai.
They talk about a new world that has been discovered.	Kūkākūkā lākou i kahi honua hou i ʻike ʻia.
I put my hands on the table.	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o ka pākaukau.
Just patience.	ʻO ka hoʻomanawanui wale nō.
The man was trained in paper making technology.	Ua hoʻomaʻamaʻa ke kanaka i ka ʻenehana hana pepa.
The young man always spoke his true thoughts.	ʻŌlelo mau ke kanaka ʻōpio i kāna manaʻo maoli.
He was tired and didn't care about his thoughts.	Ua luhi ʻo ia a mālama ʻole i kona mau manaʻo.
He finished reading the letter, then quickly folded it	Hoʻopau ʻo ia i ka heluhelu ʻana i ka leka, a laila pelu koke ia
Be careful! 	E akahele!
the boil of the pot.	ka paila o ka ipuhao.
This wind is always blowing from the northwest.	Ke pā mau nei kēia makani mai ke komohana akau.
There are many beautiful products in the store.	He nui nā huahana nani i ka hale kūʻai.
Grammer	Grammer
Supermarket workers are bad.	He ʻinoʻino ka poʻe limahana supermarket.
Anyone who does so must be punished.	Pono e hoʻopaʻi ʻia ke kanaka hana pēlā.
A warm wind blew through the trees.	Puhi mai la ka makani mehana ma na kumulaau.
One hot spring unseasonably changed everything.	Hoʻokahi puna mehana unseasonably i hoʻololi i nā mea a pau.
Cook the white eggs.	Kuʻi ke kuke i nā hua keʻokeʻo.
The population of the city was high, even after the collapse.	He kiʻekiʻe ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale, ʻoiai ma hope o ka hāʻule ʻana.
The fruit is delicious.	He ʻono ka hua.
The length of a cake depends on its ingredients.	ʻO ka lōʻihi o kahi keke e pili ana i kāna mau meaʻai.
He tried his best, but couldn't.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i kāna ʻoi loa, akā ʻaʻole hiki.
Shannon laughed, her eyes shining.	Ua ʻakaʻaka ʻo Shannon, ʻōlinolino kona mau maka.
The woman ate her lunch in silence.	Ua ʻai ka wahine i kāna ʻaina awakea me ka hāmau.
The house was made of clay bricks.	Hana ʻia ka hale mai nā pōhaku lepo.
The government is taking steps to prevent the epidemic.	Ke hana nei ke aupuni i nā hana e pale ai i ke ahulau.
Milk is the most important resource.	ʻO ka waiū ka waiwai nui.
This dress is nice to touch.	He maikaʻi kēia lole e hoʻopā.
The school teacher is highly esteemed in the town.	Ua mahalo nui ia ke kumu kula ma ke kaona.
He kept his head down and dropped his leg forward.	Hoʻomau ʻo ia i kona poʻo i lalo a hoʻokuʻu i kona wāwae i mua.
The less snow, the higher the sea level.	ʻO ka emi ʻana o ka hau i piʻi aʻe ka ʻilikai.
The judge thought the evidence was sufficient.	Ua manaʻo ka luna kānāwai ua lawa nā hōʻike.
The plant was destroyed when the babies ate it.	Ua hoʻopau ʻia ka mea kanu i ka ʻai ʻana o nā pepeke.
People think it’s enough.	Manaʻo ka poʻe he lawa ia.
He tried to improve his education.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻonui i kāna aʻo ʻana.
People take the trains at this airport.	Piʻi ka poʻe i nā kaʻaahi ma kēia kahua hoʻokele.
While he was alive the family was not rich.	ʻOiai ʻo ia e ola ana, ʻaʻole waiwai ka ʻohana.
Uses arithmetic and mathematical techniques.	Ke hoʻohana nei i nā helu helu a me nā ʻano helu makemakika.
Negotiations failed, and a peace treaty was signed.	Ua hāʻule nā ​​kūkākūkā, a ua pūlima ʻia kahi kuʻikahi maluhia.
The government was slow to respond.	Ua lohi ke aupuni i ka pane ʻana i ka pilikia.
He paused and took a deep breath.	Hoʻomaha ʻo ia a hanu hohonu.
He climbed up his arms and cupped his leg.	Piʻi ʻo ia i kona mau lima a puʻu i kona ʻāwae.
There is a large desk in this room.	He pākaukau nui ko loko o kēia lumi.
I have a terrible fever.	He kunu weliweli ko'u.
He’s trying to get more money on the side.	Ke ho'āʻo nei ʻo ia e loaʻa ke kālā hou ma ka ʻaoʻao.
It has independent raised eyebrows and sideburns.	He mau kuʻemaka puʻupuʻu kūʻokoʻa kona a me nā ʻaoʻao ʻaoʻao.
An unpleasant odor was noticed.	Ua ʻike ʻia kahi ʻala maikaʻi ʻole.
The majority of the people agreed.	Ua ʻae ka hapa nui o ka poʻe.
The mark came the day before.	Ua hiki mai ka māka i ka lā ma mua.
I write news for the company.	Kākau wau i ka nūhou no ka hui.
Foxx was a smart young man.	He kanaka ʻōpio naʻauao ʻo Foxx.
A copy of the book is shown here.	Ke hōʻike ʻia nei kahi kope o ka puke ma ʻaneʻi.
His hatred for this man was obvious.	Ua maopopo kona inaina i keia kanaka.
The state legislature allowed the governor to grant the crime.	Ua ʻae ka ʻahaʻōlelo o ka mokuʻāina i ke kiaʻāina e hāʻawi i ke kalaima.
You won't be surprised to see a round of food.	ʻAʻole ʻoe e kāhāhā i ka ʻike ʻana i ka pōʻai ʻai.
Drill a hole in the wooden block.	E wili i ka lua ma ka poloka laau.
He left the car, his hands were cold.	Ha'alele 'o ia i ke ka'a, anu kona mau lima.
He ordered beer.	Ua kauoha ʻo ia i ka pia.
I need to find my red pencil.	Pono wau e ʻimi i kaʻu penikala ʻulaʻula.
Medicines or used for fun.	Nā lāʻau lapaʻau a hoʻohana ʻia paha no ka leʻaleʻa.
The family of the boy's friend came to visit.	Hele mai ka ʻohana o ka hoaaloha o ke keikikāne e kipa.
The mineral is essential for the production of nitrogen gas.	He mea koʻikoʻi ka mineral no ka hana ʻana i ke kinoea nitrogen.
The proboscis is longer than the body.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka proboscis ma mua o ke kino.
He would make coffee and then light tobacco.	He kofe ʻo ia a laila hoʻā i ka paka.
Many people think that we should help the poor.	Manaʻo ka poʻe he nui kēia e kōkua mākou i ka poʻe ʻilihune.
This reflects the past, present and future.	Hōʻike kēia i ka wā i hala, kēia manawa a me ka wā e hiki mai ana.
He whispered something in the boy's ear.	Hāwanawana ʻo ia i kekahi mea ma ka pepeiao o ke keiki.
There is an idiom.	Loaʻa ka ʻōlelo idiom.
Take this medicine four times daily for one month.	E lawe i kēia lāʻau i ʻehā manawa i kēlā me kēia lā no hoʻokahi mahina.
Each collection must be carefully collected.	Pono e hōʻuluʻulu ʻia kēlā me kēia hōʻiliʻili me ka mālama.
The poor are scorned, and the rich are scorned.	Hoowahawahaia ka poe ilihune, a hoowahawahaia e ka poe waiwai.
It smells like cabbage and sweet potatoes.	He ʻala e like me ke kāpeti a me ka ʻuala.
The crowd sang.	Hīmeni ka lehulehu o nā kānaka.
The thick soil was an important place for the dead.	He wahi noho ko'iko'i nā 'āina mānoanoa no nā mea i make.
Gently run the spatula around the sides of the cake.	E holo mālie i ka spatula a puni nā ʻaoʻao o ka keke.
He had to wait in line for three hours.	Pono ʻo ia e kali ma ka laina no ʻekolu hola.
The house was shaken by a loud bang.	Ua hoʻoluliluli ʻia ka hale i kahi pahū walaʻau.
This food hurts my skin.	ʻO kēia meaʻai e ʻeha koʻu ʻili.
Roads were made with cars.	Ua hana ʻia nā alanui me ke kaʻa.
He hit the stick.	Paʻi ʻo ia i ka lāʻau.
Contemplation is very popular.	Ua kaulana loa ka noonoo pu ana.
When two people conflict, they need to learn to change.	Ke kū'ē nā kānakaʻelua, pono lākou e aʻo i ka hoʻololi.
He could not understand what people were talking about.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i ka mea a nā kānaka e kamaʻilio nei.
The first of these powers is the status quo.	ʻO ka mua o kēia mau mana ke kūlana quo.
I can’t go to the zoo.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka zoo.
He wanted to drink milk.	Makemake ʻo ia e inu waiu.
They were drunk on pounding.	Ua ʻona lākou i ka kuʻi.
The dog's fur was matted and dirty.	Ua moena a lepo ka hulu o ka ilio.
The castle stands on a hill.	Kū ka hale kākela ma kahi puʻu.
The woman screamed as she threw it on the floor.	Ua hoʻōho ka wahine i kona kiola ʻana i ka papahele.
Now, let’s take a look at some flash cards.	I kēia manawa, e nānā kākou i kekahi mau kāleka flash.
He handed the book angrily.	Hāʻawi ʻo ia i ka puke me ka huhū.
We promised to spend four weeks making the clay bricks.	Ua hoʻohiki mākou e hoʻolilo i ʻehā pule i ka hana ʻana i nā pōhaku lepo.
Making a cake batter is very easy.	He mea ma'alahi loa ka hana keke keke.
He decided not to try that new restaurant.	Ua hoʻoholo ʻo ia ʻaʻole e hoʻāʻo i kēlā hale ʻaina hou.
The broken leg must be inserted into the braces.	Pono e hoʻokomo ʻia ka wāwae haʻi i loko o nā maʻa.
The carpenter can work by hand and machine.	Hiki i ke kamanā ke hana me ka lima a me ka mīkini.
The ice box is completely self -contained.	Hoʻopau ʻokoʻa ka pahu hau iā ia iho.
She left home at the age of fifteen.	Ua haʻalele ʻo ia i ka home i ka makahiki ʻumikūmālima.
A dog is walking on the street.	Ke hele wāwae nei kekahi ʻīlio ma ke alanui.
The gentle wind shook the olive trees.	Ua hoʻoluliluli ʻia nā lāʻau ʻoliva e ka makani mālie.
Fewer people died in crime in the past year.	He liʻiliʻi ka poʻe i make i ka hana hewa i ka makahiki i hala.
He looked up and nodded, explaining his thoughts.	Nānā aʻela ʻo ia i luna a kunou mai me ka wehewehe ʻana i kona manaʻo.
The dough should mix with the ball.	Pono ka paila palaoa e hui me ka poepoe.
It was used as food.	Ua hoʻohana ʻia i kumu ʻai.
The investigation consisted of extensive interviews.	ʻO ka hoʻokolokolo ʻana he mau nīnauele nui.
There’s a new spurt into violent crime.	Loaʻa i kahi spurt hou i loko o ka hewa hoʻomāinoino.
The teacher points to the blackboard.	Kuhikuhi ke kumu i ka papa ʻeleʻele.
I hope to visit this museum again soon.	Manaʻo wau e kipa hou i kēia hale hōʻikeʻike i ka wā koke.
Please use two knives to cut this bread.	E ʻoluʻolu, e hoʻohana i ʻelua pahi e ʻoki i kēia berena.
Reduce sugar by half.	E ho'ēmi i ke kō i ka hapalua.
Everyone has a right to their own opinion.	He kuleana ko kēlā me kēia kanaka i ko lākou manaʻo.
The woman who was shot was your mother	ʻO ka wahine i kī ʻia ʻo kou makuahine
Hunger and poverty are closely linked.	Pili loa ka pololi a me ka ilihune.
I might consider taking a break.	E noʻonoʻo paha wau e hoʻomaha.
Officials denied the accuracy of the allegations.	Ua hōʻole nā ​​luna i ka pololei o nā hoʻopiʻi.
Be sure to visit the supermarket.	E hōʻoia e kipa aku i ka supermarket.
Don’t trust anyone on the fence.	Mai hilinaʻi i kekahi ma kahi pā.
Scientists say the ozone layer is slowly disappearing.	Wahi a ka poʻe ʻepekema e nalowale mālie ana ka papa ozone.
Although he had this power, he did not use it.	ʻOiai ua loaʻa iā ia kēia mana, ʻaʻole ʻo ia i hoʻohana.
The centralized system of a computer system.	ʻO ka ʻōnaehana kikowaena kikowaena o ka ʻōnaehana kamepiula.
Clean the halls.	E hoʻomaʻemaʻe i nā halo.
The leader came to the school.	Ua hele mai ke alakaʻi i ke kula.
A group of visitors received royal care.	Ua loaʻa i kahi hui o nā malihini ka mālama aliʻi.
The study seeks to determine its effect.	Ke ʻimi nei ka haʻawina e ʻimi i kona hopena.
Different birds always go to the garden.	Hele mau nā manu ʻokoʻa i ka māla.
You told me your own name before.	Ua haʻi mua ʻoe iaʻu i kou inoa ponoʻī.
Some vitamins can be melted.	Hiki ke hoʻoheheʻe ʻia kekahi mau huaora.
Her legs were moving angrily under her long coat.	E neʻe ana kona mau wāwae me ka huhū ma lalo o kona kapa lōʻihi.
she sifted the flour into a large bowl.	kānana ʻo ia i ka palaoa i loko o kahi pola nui.
Stir slowly until all the sugar is gone.	E hoʻoulu mālie a pau ke kō.
Choose a village famous for its music.	E koho i kauhale i kaulana no kona mele.
I didn’t learn the news today.	ʻAʻole au i aʻo i ka nūhou i kēia lā.
Divide each chicken into four bowls.	E puunaue i kela moa keia moa i na bola eha.
The flower is lined with white petals.	Hoʻopili ʻia ka pua me nā petals keʻokeʻo.
Does he miss his career path?	Minamina anei ʻo ia i kāna ala ʻoihana?
I thoroughly washed the calabash.	Holoi pono au i ka ipu.
A fallen tree blocked the path.	Ua ālai ka lāʻau hāʻule i ke alanui.
It is difficult to learn without water.	He paʻakikī ke aʻo me ka wai ʻole.
Tom looked for a job in the wilderness.	Ua ʻimi ʻo Tom i kahi hana ma ka wao nahele.
Cooking all at once is safer to eat.	ʻO ka kuke ʻana i hoʻokahi manawa e palekana ia no ka ʻai ʻana.
He asked for jobs everywhere.	Ua noi ʻo ia no nā hana ma nā wahi a pau.
The heir to the throne was old.	Ua elemakule ka hooilina no ka nohoalii.
You have to deal with uncontrollable things like earthquakes.	Pono ʻoe e hakakā me nā mea hiki ʻole ke hoʻomalu ʻia e like me ke olai.
You need to know the names of common plants.	Pono ʻoe e ʻike i nā inoa o nā mea kanu maʻamau.
The cat wakes up with a start.	Ala ka popoki me ka hoʻomaka.
The dog smelled the unseen scent.	Ua honi ka ʻīlio i ka ʻala ʻike ʻole.
He went clean in a stolen car.	Ua hele maʻemaʻe ʻo ia ma kahi kaʻa ʻaihue.
Although the sun was shining, it was very cold outside.	ʻOiai ua ʻā ka lā, ua anuanu loa ma waho.
The Conservatives lost the election.	Ua eo ka Conservatives i ke koho balota.
He boasted of his love for his land.	Ua kaena ʻo ia he aloha ʻāina.
In the main stadium, people were cheering and singing.	Ma ke kahua pāʻani nui, ʻoliʻoli nā kānaka a hīmeni.
Her stay strengthened my faith.	Hoʻoikaika kona noho ʻana i koʻu manaʻoʻiʻo.
The man was left in great pain.	Ua waiho ʻia ke kanaka i ʻeha nui.
She is open to hearing your thoughts.	Ua wehe ʻo ia i ka lohe ʻana i kāu manaʻo.
He liked sardines more than any other fish.	Makemake ʻo ia i ka sardine ma mua o nā iʻa ʻē aʻe.
The rest of the world has forgotten us.	Ua poina ke koena o ka honua iā mākou.
Police gathered evidence of corruption.	Ua hōʻiliʻili nā mākaʻi i nā hōʻike o ka palaho.
This medicine will cure your breast.	ʻO kēia lāʻau lapaʻau e hoʻōla i kou ʻu.
That is not the kind of marriage.	ʻAʻole ʻo ia ke ʻano male.
Lots of food, but expensive.	Nui ka meaʻai, akā pipiʻi.
The car moved slowly	Ua neʻe mālie ke kaʻa
In these countries, solemnization is the norm.	Ma kēia mau ʻāina, ʻo ka male hoʻopaʻa ʻia ka mea maʻamau.
The snow was left to melt.	Ua waiho ʻia ka hau e hehee maoli.
He was on trial for corruption.	Hoʻokolokolo ʻia ʻo ia no ka palaho.
The cost of the new machine is thousands of dollars.	He mau kaukani kālā ke kumu kūʻai o ka mīkini hou.
He stressed the importance of the law.	Hoʻoikaika ʻo ia i ke koʻikoʻi o ke kānāwai.
Good red soil covered everything.	Ua uhi ʻia ka lepo ʻulaʻula maikaʻi i nā mea a pau.
There are many reasons for world hunger.	Nui nā kumu i ka pōloli honua.
He has a small picture.	He kiʻi liʻiliʻi kona.
Clean water is added to the houses.	Hoʻopili ʻia ka wai maʻemaʻe i nā hale.
You can do this on a food processor.	Hiki iā ʻoe ke hana i kēia ma ka mīkini meaʻai.
The violinists play in the third place.	Hoʻokani ka poʻe violinists ma ke kolu o ka wahi.
The outlook for this year’s crop is disastrous.	He pōʻino ka manaʻo no ka hua palaoa o kēia makahiki.
He ran to the other side of the school, his shoes melting.	Holo ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke kula e ʻā ana, hehee kona mau kāmaʻa.
The villagers were accustomed to the drought.	Ua maʻa nā kamaʻāina i ka maloʻo.
He was able to do her well.	Ua hiki iā ia ke hana maikaʻi iā ia.
She walked into the garden without clothes.	Hele ʻo ia i loko o ka māla, ʻaʻohe kapa.
Take a deep breath, start swimming.	ʻO ka hanu hohonu, hoʻomaka ka ʻauʻau e ʻauʻau.
To this end, he often ran, even though he was tired.	No kēia hopena, holo pinepine ʻo ia, ʻoiai i ka luhi.
The rewards are the best.	ʻO ka maikaʻi loa nā uku.
They worship the sun.	Hoomana lakou i ka la.
Everything on this earth has a weight.	He ana kaumaha ko na mea a pau ma keia honua.
His knowledge is gone.	Ua hala kona ʻike.
The company is paying its debts.	Ke uku nei ka hui i kāna mau aie.
A little, hours passed.	Liʻiliʻi, hala nā hola.
It is better to avoid starting a fight.	ʻOi aku ka maikaʻi e pale i ka hoʻomaka ʻana i ka hakakā.
Shows external damage.	Hōʻike i ka ʻino o waho.
He took off his leather clothes.	Wehe ʻo ia i kona ʻaʻahu ʻili.
I need to learn more about this year’s plants, he thought.	Pono wau e aʻo hou aku e pili ana i nā mea kanu o kēia makahiki, manaʻo ʻo ia.
The old man wanted to go.	Ua makemake ka ʻelemakule e hele.
Wash the pulp.	Holoi i ka pulp.
The key was given, and delicious cakes were made.	Hāʻawi ʻia ke kī, a hana ʻia nā keke ʻono.
He was sound asleep.	Ua hiamoe loa ʻo ia.
And they, play, and work around the clock.	Aʻo lākou, pāʻani, a hana a puni ka uaki.
The new city is one of many things.	ʻO ke kūlanakauhale hou kahi o nā mea like ʻole.
They measure revenue and wealth in each quarter.	Ana lākou i ka loaʻa kālā a me ka waiwai i kēlā me kēia hapahā.
There are ten trees in front of the house.	He ʻumi lāʻau ma mua o ka hale.
He walked slowly, trembling slowly.	Hele mālie ʻo ia me ka haʻalulu mālie.
You are moving fast.	Ke neʻe wikiwiki nei ʻoe.
The full moon rises over the dark mountain.	Piʻi ka mahina piha ma luna o ke kuahiwi pouli.
Scientists think his story is about a bird.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ʻo kāna moʻolelo e pili ana i kahi manu.
The vow eliminates stress and promotes healing.	Hoʻopau ka hoʻohiki ʻana i ke kaumaha a hoʻoikaika i ka hoʻōla.
Large areas of bamboo grove were gathered.	Ua ʻohi ʻia nā wahi nui o ka nahele ʻohe.
It was summer so the temperature was very high.	He kauwela kēia no laila ua kiʻekiʻe loa ka mahana.
His black eyes were firmly fixed on his veil.	Ua paʻa pono kona mau maka ʻeleʻele ma luna o kona pale.
The ship is sailing.	Ke holo nei ka moku.
The government has announced a crisis situation.	Ua hoʻolaha ke aupuni i kahi kūlana pilikia.
It was a large church.	He hale pule nui ia.
Maples grow here.	Ke ulu nei nā maple ma kēia ʻāina.
A bowl for bowls of fish, or for letting go of bread.	He kīʻaha no nā kīʻaha iʻa, a i ʻole ke kuʻu ʻana i ka berena.
A lot of rice is grown here every year.	Nui ka laiki i kanu ʻia ma ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
It’s a serious mistake.	He hewa koʻikoʻi.
This lesson aims to develop your visual ability.	Ke manaʻo nei kēia haʻawina e hoʻomohala i kou hiki ke nānā.
The market collapsed after the announcement.	Ua hāʻule ka mākeke ma hope o ka hoʻolaha.
The meeting was held at the state offices.	Ua mālama ʻia ka hālāwai ma nā keʻena mokuʻāina.
The public shall pay the taxes.	Na ka lehulehu e uku ana i ka auhau.
The enemy is not pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka ʻenemi.
Let a digital photographer capture your special event.	Na kekahi mea paʻi kiʻi paʻi kiʻi paʻa e hopu i kāu hanana kūikawā.
A rebellion.	He kipi.
A fence was built for watering the land.	Ua kūkulu ʻia kahi pā no ka hoʻoinu ʻana i ka ʻāina.
Our food came with food.	Hele mai kā mākou meaʻai me ka mea ʻai.
Some types of sausage contain pork fat.	Aia ke koko puaʻa i kekahi mau ʻano sausage.
This plant comes in a white bottle.	Hele mai kēia lāʻau i loko o ka ʻōmole keʻokeʻo.
The dishwasher cleans the table.	Hoʻomaʻemaʻe ka mea holoi ipu i ka papa ʻaina.
Diana’s health and lifestyle have become an atypical model.	ʻO ke olakino a me ke ʻano o ke ola o Diana ua lilo ia i kumu hoʻohālike atypical.
But the developers have other options.	Akā he mau hoʻolālā ʻē aʻe nā mea hana.
Their catfish died within a few hours.	Ua make kā lākou iʻa pipi i loko o kekahi mau hola.
The gold necklace was among his treasures.	ʻO ka lei gula i waena o kāna mau waiwai.
The young man's first flight was unforgettable.	He mea poina ole ka lele mua ana o ke kanaka opio.
The minister took over after the death of his father.	Ua lawe ke kuhina i kēia kūlana ma hope o ka make ʻana o kona makuakāne.
The students really wanted to learn.	Ua makemake nui na haumana e ao.
The proposed law is not good.	ʻAʻole maikaʻi ke kānāwai i manaʻo ʻia.
The soldiers waited anxiously, watching their every move.	Ua kali nā koa me ka hopohopo, e nānā ana i kēlā me kēia neʻe.
They have the advantage of products of nature.	Loaʻa iā lākou ka pōmaikaʻi o nā huahana o ke ʻano.
He wanted to be a painter one day.	Ua makemake ʻo ia e lilo i mea pena i kekahi lā.
Her low and comforting voice made us relax.	ʻO kona leo haʻahaʻa a hoʻoluʻolu, ua hoʻomaha mākou.
The fragrance will brighten your skin.	ʻO ka mea ʻala e hoʻonani i kou ʻili.
This material is used to make wet clothes.	Hoʻohana ʻia kēia mea no ka hana ʻana i nā kapa wai.
Residents surround an attacker.	Hoʻopuni nā kamaʻāina i kahi mea hoʻouka kaua.
A census was kept to determine the number of residents.	Ua mālama ʻia kahi helu helu no ka ʻike ʻana i ka nui o nā kamaʻāina.
Our plan is to continue the economy.	ʻO kā mākou papahana e hoʻomau i ka hoʻokele waiwai.
Everyone knew the troublemaker when he met someone.	Uaʻike nā kānaka a pau i ka mea hoʻopilikia i kona wā i hālāwai ai me kekahi.
Her lips were moving slowly, she was reading a song or something.	E neʻe mālie ana kona mau lehelehe, e heluhelu ana i ka mele a i ʻole kekahi mea.
Put the butter in a mixing bowl.	E hoʻokomo i ka pata i loko o kahi kīʻaha hui.
The boat floated slowly in the water.	Holo mālie ka moku moku i loko o ka wai.
Researchers found six hotels orbiting the star.	Ua ʻike ka poʻe noiʻi i ʻeono mau hokele e hoʻopuni ana i ka hōkū.
The museum must implement a clean environment.	Pono ka hale hōʻikeʻike e hoʻokō i kahi kaiapuni maʻemaʻe.
Keep up the good work during this turmoil!	E hoʻomau i kou paʻa ʻana i ka wā o kēia haunaele!
Line up the tools.	E laina i nā mea hana.
He hopes he did the right thing.	Manaʻolana ʻo ia ua hana ʻo ia i ka mea kūpono.
It is my pleasure to serve you.	ʻO koʻu hauʻoli ka lawelawe ʻana iā ʻoe.
There was a spark of water in the sky.	He ʻōlinolino o ka wai ma ka lewa.
List some of your hobbies.	E papa inoa i kekahi o kāu mau leʻaleʻa.
A magnetic field is a device that measures magnetic fields.	ʻO kahi panana mākena he mea hana e ana i nā māla magnetic.
He is changing his shirt.	Ke hoʻololi nei ʻo ia i kona pālule.
He acted ignorantly.	Ua hana naʻaupō ʻo ia.
It was used to pick up dirt that had been removed from tables.	Hoʻohana ʻia ia e ʻohi i ka lepo i hoʻoneʻe ʻia mai nā pākaukau.
They ate in silence.	Ua ʻai lākou me ka hāmau.
We did not agree if the project continued.	Ua ʻae ʻole mākou inā e hoʻomau ka papahana.
He wanted to become an actor.	Manaʻo ʻo ia e lilo i mea hana keaka.
Many trees were planted in the gardens.	Nui nā lāʻau i kanu ʻia i loko o nā kīhāpai.
Glass is widely used for drinking, eating, and decorating.	Hoʻohana nui ʻia ke aniani no ka inu ʻana, ka ʻai ʻana, a me ka hana hoʻonaninani.
He rode his bicycle to work.	Ua holo ʻo ia i kāna paikikala no ka hana.
It was as if they were dead in longing.	Me he mea lā ua make lākou i loko o ka ʻiʻini.
These machines convert coal into electricity.	Hoʻololi kēia mau mīkini i ka lanahu i uila.
He patted her gently.	Paʻi mālie ʻo ia iā ia.
Schools have grown in recent years.	Ua ulu nā kula i nā makahiki i hala iho nei.
Two girls were found dead in the river.	Ua ʻike ʻia ua make ʻelua mau kaikamahine ma ka muliwai.
The brightness gradually decreases.	Hoʻemi mālie ka ʻōlinolino.
The death toll has risen.	Ua piʻi ka nui o ka make.
The leaders of the land were killed.	Ua pepehi ʻia nā alakaʻi o ka ʻāina.
The courtyard was made of wood.	Ua hana ʻia ka pā hale i ka lāʻau.
The spirit was broken.	Ua haki ka ʻuhane.
They know that change is only constant.	ʻIke lākou ʻo ka loli wale nō ka mea mau.
The application deadline is approaching.	Ua kokoke mai ka lā palena no ka noi.
The leaves have fallen from the branches.	Ua hāʻule nā ​​lau mai nā lālā.
The cat sat on the mat.	Noho ka popoki ma ka moena.
Find a quiet place to sleep.	E ʻimi i kahi mālie e hiamoe ai.
On the other hand, it fell into the sea.	Ma kekahi ʻaoʻao, hāʻule i lalo i ke kai.
She went to the corner store and collected the milk.	Hele ʻo ia i ka hale kūʻai kihi a ʻohi i ka waiū.
The lake starts to get salty.	Hoʻomaka ka loko i ka paʻakai.
The new city has many benefits.	He nui nā pono o ke kūlanakauhale hou.
A pink basket full of chocolate.	He hīnaʻi pīniki piha i ke kokoleka.
We are concerned that this is not fruitful.	Ke hopohopo nei mākou he hua ʻole kēia.
The purpose of this organization is open to all.	Ua wehe ʻia ka pahuhopu o kēia hui i nā mea a pau.
The warm fire broke out in the fireplace.	Ua pohā ke ahi mehana i loko o ke kapuahi.
This section has a long history.	He moʻolelo lōʻihi ko kēia māhele.
David had a difficult childhood.	He wā kamaliʻi paʻakikī ko David.
The police refused to enter.	Hōʻole ka mākaʻi i ke komo ʻana.
This crime was committed by four men.	Ua hana ʻia kēia hewa e nā kāne ʻehā.
A fire broke out nearby.	Ua pohā ke ahi ma kahi kokoke.
Trees were harvested from small mills and kilns.	ʻOhi ʻia nā kumulāʻau mai nā hale wili liʻiliʻi a me nā kiln.
The soldier ordered the cake for me.	Ua kauoha ke koa i ka keke na'u.
Try to avoid fatty foods.	E ho'āʻo e pale i nā meaʻai momona.
Peel a squash, grate it and cut it into small pieces.	Peel i ka ʻuala a ʻoki liʻiliʻi.
Some denominations have complained to the church about being impatient.	Ua hoʻopiʻi kekahi mau hui pule i ka ʻekalesia no ka hoʻomanawanui ʻole.
She cried as she thought about the past.	Uwe ʻo ia i kona noʻonoʻo ʻana i nā mea i hala.
Many systems rely on computers.	Nui nā ʻōnaehana i hilinaʻi i nā kamepiula.
A driver between the two vehicles was injured.	Ua ʻeha ʻia kekahi mea hoʻokele ma waena o nā kaʻa ʻelua.
Many people visit his temple every day.	Nui ka poʻe e kipa i kona luakini i kēlā me kēia lā.
Watch after cooking for a few hours.	E nānā ma hope o ka kuke ʻana no kekahi mau hola.
Conditions were difficult, and many residents were evacuated.	Ua paʻakikī nā kūlana, a ua hoʻoneʻe ʻia ka nui o nā kamaʻāina.
Then he took his foot off the speedometer.	A laila lawe ʻo ia i kona wāwae mai ka mea hoʻokē wikiwiki.
The jeans were perfect.	Ua kūpono nā jeans.
This plant is often used for its medicinal properties.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia mea kanu no kāna mau lāʻau lapaʻau.
Do not mix oil and vinegar.	Mai hui pū i ka ʻaila a me ka vīnega.
The dry, hot air and the scorching sun were oppressive.	ʻO ke ea maloʻo, wela a me ka lā ʻāhuehue he mea hoʻokaumaha.
Why can’t you just get your feet off the coffee table?	No ke aha ʻaʻole hiki iā ʻoe ke haʻalele i kou mau wāwae mai ka papaʻaina kope?
Many people have permanent skin lesions.	Ua loaʻa ka nui o ka poʻe i ʻeha i ka ʻili mau loa.
But the congregation felt it was just a hoax.	Akā, manaʻo ka anaina he hoʻopunipuni wale nō.
They were just young girls.	He mau kaikamahine ʻōpio wale nō lākou.
The actor is not famous here.	ʻAʻole kaulana ka mea hana keaka ma ʻaneʻi.
The fish is then cooked, then served for dinner.	Hoʻopili ʻia ka iʻa a moʻa, a laila lawelawe ʻia no ka ʻaina ahiahi.
Pay the workers, he said.	E uku i nā limahana, wahi a ia.
The world tour ended here after a month of traveling.	Ua pau ka huakaʻi honua ma ʻaneʻi ma hope o hoʻokahi mahina o ka huakaʻi.
Many employers have chosen to establish their businesses elsewhere.	Ua koho ka poʻe haku he nui e kūkulu i kā lākou ʻoihana ma kahi ʻē.
Turn on the movie.	E hoʻā i ke kīwī.
He helped plant corn.	Ua kōkua ʻo ia i ke kanu ʻana i ke kulina.
The magician stood on the fence.	Kū ka kupua ma ka pā.
The trip took about two weeks.	ʻElua pule paha ka huakaʻi.
Revenue has fallen slightly this year.	Ua hāʻule iki ka loaʻa kālā i kēia makahiki.
There are a lot of insects that are lost because of human activity.	Nui nā ʻiniko i ka pau ʻana ma muli o ka hana a ke kanaka.
This is a calm stream.	He kahawai mālie kēia.
The best advice is to protect this pond.	ʻO ka ʻōlelo aʻo maikaʻi loa ʻo ka pale ʻana i kēia loko.
He gave a small laugh, but did not say a word.	Hāʻawi ʻo ia i kahi ʻakaʻaka liʻiliʻi, ʻaʻole naʻe i ʻōlelo.
I'll carry you to that.	E hāpai au iā ʻoe i kēlā.
I decided to take my father's word for it.	Ua hoʻoholo wau e lawe i ka ʻōlelo a koʻu makuakāne.
I was on the third day of no sugarcane.	Aia wau i ka lā ʻekolu o ke kō ʻole.
First, let’s remove a small, round rock from the basket.	ʻO ka mua, e wehe kākou i kahi pōhaku liʻiliʻi a poepoe mai ka hīnaʻi.
Please close the doors.	E ʻoluʻolu e pani i nā puka.
Bring your books with blue covers.	E lawe mai i kāu mau puke me ka uhi polū.
Some citizens opposed these reforms.	Ua kūʻē kekahi poʻe makaʻāinana i kēia mau hoʻoponopono.
At her birthday party, the guests had a good time.	Ma kona pāʻina lā hānau, he manawa maikaʻi nā malihini.
The speech was well received.	Ua hookipa maikai ia ka haiolelo.
Most psychologists deny his existence.	Hōʻole ka hapa nui o nā psychologists i kona ola ʻana.
First, you twisted the sweet potato.	ʻO ka mua, wili ʻoe i ka ʻuala.
Cats that ate meat, that was a strange thing.	ʻO nā pōpoki i ʻai i ka ʻiʻo, ʻano ʻē ka hana.
It's a simple message without a lot of details.	He leka maʻalahi me ka nui ʻole o nā kikoʻī.
A group of five dogs ran down the road.	Holo maila kekahi hui ʻelima ʻīlio ma ke alanui.
A group of scientists is building a lighthouse.	Ke kūkulu nei kekahi hui ʻepekema i ka hale kukui.
They want to oppose the mining project.	Makemake lākou e kūʻē i ka pāhana eli.
Tour guides also explain the paintings.	ʻO nā alakaʻi mākaʻikaʻi pū kekahi e wehewehe i nā kiʻi pena.
I like good food.	Makemake au i ka ʻai ʻono.
This is a legal document.	He palapala kānāwai kēia.
This deepfreeze makes the food more valuable.	Hoʻopuka kēia deepfreeze i ka meaʻai ma ke ʻano ʻoi aku ka waiwai.
The old man explained the meaning of this picture.	Ua wehewehe ka ʻelemakule i ke ʻano o kēia kiʻi.
The monkey resumed his position, staring at me.	Hoʻomaka hou ka monkey i kāna kau ʻana, e nānā mai ana iaʻu.
A white species flew slowly through the trees.	Ua lele mālie kekahi ʻano keʻokeʻo ma waena o nā kumulāʻau.
Telling the truth for the most part is not an option.	ʻO ka hōʻike ʻana i ka ʻoiaʻiʻo i ka hapa nui ʻaʻole ia he koho.
What are we going to eat tonight?	He aha kā kākou ʻai i kēia pō?
Many people live in houses.	Nui ka poʻe e noho ana i loko o nā hale.
Use baking soda to remove bitterness.	E hoʻohana i ka soda baking e hoʻopau i nā mea ʻawaʻawa.
Most of the people did not know he was there.	ʻAʻole ʻike ka hapa nui o nā kamaʻāina aia ʻo ia ma laila.
No one spoke at the celebration.	ʻAʻole i kamaʻilio kekahi ma ka hoʻolauleʻa.
The little bird flies at night.	Lele ka manu liʻiliʻi i ka pō.
Trees with shiny young leaves stand in beautiful rows.	Kū nā lāʻau me nā lau ʻōpiopio ʻālohilohi i nā lālani maikaʻi.
Our relationship needs to end.	Pono kā mākou pilina e hoʻopau.
He was tired of his daily routine.	Ua luhi ʻo ia i kāna hana maʻamau i kēlā me kēia lā.
There's the movie.	Aia ke kīwī.
The professor relaxed a little with a small smile.	Hoʻomaha iki ka polopeka me ka minoʻaka iki.
The rows of trees are lined with bright red flowers.	Hoʻopili ʻia ka lālani lāʻau me nā pua ʻulaʻula ʻulaʻula.
Saliva plays an important role in food.	He kuleana koʻikoʻi ko saliva i ka ʻai ʻana.
The officer told him to go.	Ua haʻi ka luna iā ia e hele ʻo ia.
American stores will start opening before tomorrow.	E hoʻomaka ana nā hale kūʻai ʻAmelika e wehe ma mua o ka lā ʻapōpō.
The guards stood guard at the gate.	Kū kiaʻi nā kiaʻi kaua ma ka puka pā.
Please fasten your seat belts.	E ʻoluʻolu e hoʻopaʻa i kou mau kāʻei noho.
She thought she was beautiful.	Ua manaʻo ʻo ia iā ia he nani.
We can never make people like this again.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hana hou i nā kānaka i kēia ʻano.
As we dig into this story, we see some amazing things.	I ka ʻeli ʻana i kēia moʻolelo, ua ʻike mākou i nā mea kupanaha nui.
His coffee was very strong, he said.	Ua ikaika loa kāna kofe, wahi āna.
The weather here is pleasant.	He oluolu ke aniau maanei.
I want the rain to stop.	Makemake au e pau ka ua.
Try the food and tell me what you think.	E ho'āʻo i ka meaʻai a haʻi mai iaʻu i kou manaʻo.
The thunder continued all night.	Ua hoʻomau ka hekili i ka pō a pau.
He forgave his children for their wrongdoing.	Ua kala aku ʻo ia i kāna mau keiki no kāna kuhi hewa.
The population grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka.
There are many kinds of birds in this area.	Nui nā ʻano manu ma kēia wahi.
The water starts to boil.	Hoʻomaka ka wai e paila.
The magicians are flying with their broomstick sticks.	E lele ana na kupua i ko lakou mau laau broomstick.
Aware of his goal, he quickly sought a secret.	Me ka makaʻala i kāna pahuhopu, ʻimi koke ʻo ia i kahi huna.
All the shells fell to the ground.	Ua hāʻule nā ​​pūpū i pau i ka honua.
To fight the living, you need heavy weapons.	No ke kaua ʻana i ka mea ola, pono ʻoe i nā mea kaua kaumaha.
He visited an old cemetery.	Ua kipa ʻo ia i kahi ilina kahiko.
Maintaining a detailed record of each project performed.	Ka mālama ʻana i kahi moʻolelo kikoʻī o kēlā me kēia papahana i hana ʻia.
The locals think this mountain is sacred.	Manaʻo nā kamaʻāina he laʻa kēia mauna.
The heart cried, but it was too late.	Ua uē ka puʻuwai, akā ua lohi loa.
The toy train was derailed, and several passengers were injured.	Ua hoʻolele ʻia ke kaʻaahi mea pāʻani, a ua ʻeha kekahi mau mea holo.
The possibilities must be explored.	Pono e ʻimi ʻia nā mea hiki.
There are many kinds of apples grown here.	Nui nā ʻano ʻāpala i ulu ma ʻaneʻi.
He has earned millions on his labors.	Ua loaʻa iā ia nā miliona miliona i kāna mau hana hana.
The tree will be leaning against his window!	E hilinaʻi ana ka lāʻau ma luna o kona puka makani!
He looked at her lovingly.	Nānā ʻo ia iā ia me ke aloha.
He had to take care of it.	Pono ʻo ia e mālama.
This is an example.	He laʻana kēia.
Put on your clothes, and fasten your sack.	E ʻaʻahu i kou ʻaʻahu, a hoʻopaʻa i kāu ʻeke.
He seemed to be on top of the whole team.	Me he mea lā ua ʻoi aku ʻo ia ma luna o ka hui holoʻokoʻa.
The fish swim happily.	E ʻau ana ka iʻa me ka hauʻoli.
You need to remove the leaves.	Pono ʻoe e wehe i nā lau o nā lau.
Microsoft eliminated their rivals.	Ua hoʻopau ʻo Microsoft i kā lākou mau hoa hakakā.
Today, it is the largest dry forest.	I kēia lā, ʻo ia ka nui o ka ululāʻau maloʻo.
They left their feet on the sand.	Haʻalele lākou i nā kapuaʻi i ke one.
Their bodies were found in the river.	Loaʻa ko lākou mau kino ma ke kahawai.
Plants need water.	Pono ka wai i nā mea kanu.
The beauty of the birds is the same.	Ua like ka nani o ka manu.
Additional doctors will need to serve at the local hospital.	Pono nā kauka hou aʻe e lawelawe i ka haukapila kūloko.
He was suffering from epilepsy.	Ua pilikia ʻo ia i ka maʻi pili.
The forest has animals for the people to eat.	He holoholona ko ka nahelehele e ai ai na kanaka.
He loved the wealth of the people.	Makemake ʻo ia i ka waiwai o kānaka.
Double the food and feed your guests.	E pāpālua i ka meaʻai a hānai i kāu mau malihini.
This is a good day for the kids.	He lā maikaʻi kēia no nā pīniki.
The house was made of stone.	Ua hana ʻia ka hale me ka pōhaku.
Think about how much water you will need.	E noʻonoʻo i ka nui o ka wai āu e pono ai.
The community is rapidly growing in size.	Ke ulu wikiwiki nei ke kaiāulu i ka nui.
The village had a corpse.	He kupapa'u ko ke kauhale.
They could not see the man.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻike i ke kanaka.
The sum is called an alliteration.	Ua kapa ʻia ka huina he alliteration.
They couldn't find the car.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻimi i ke kaʻa.
Bitter smoke came out of the garbage.	Puka maila ka uahi ʻawaʻawa mai ka ʻōpala.
Talking on the phone while driving is considered dangerous.	ʻO ke kamaʻilio ʻana ma ke kelepona ʻoiai ke kaʻa ʻana i manaʻo ʻia he pōʻino.
The plants here include eucalyptus and acacia.	Aia nā mea kanu ma aneʻi i ka eucalyptus a me ka acacia.
He fled west.	Heʻe ʻo ia i ke komohana.
Some plants grow quickly.	Ulu koke kekahi mau mea kanu.
The senator was very proud to admit the victory.	Haʻaheo loa ke senator i ka ʻae ʻana i ka lanakila.
The volcano continued to shake.	Ua hoʻomau ka lua pele i ka haʻalulu.
They were talking in a quiet voice.	E kamaʻilio ana lākou me ka leo mālie.
In the hot summer, he drank a lot of melon juice.	I ka wā wela, inu nui ʻo ia i ka wai meloni.
Most of the students who associate with me are not good.	ʻAʻole maikaʻi ka hapa nui o nā haumāna e hui pū ana me aʻu.
The grapes tasted good.	Ua ʻono maikaʻi nā hua waina.
Are you studying	Ke aʻo nei ʻoe?
There were hurtful voices in her voice.	Aia i loko o kona leo nā leo ʻeha.
Considering the new features, the consequences are expected.	Ke noʻonoʻo nei i nā ʻano hou, ua manaʻo ʻia nā hopena.
The blind are pulled out at lunch.	Huki ʻia nā makapō i ka wā ʻaina awakea.
Fruits can lower cholesterol.	Hiki i nā hua ke hoʻohaʻahaʻa i ka cholesterol.
Canoes are faster than camels.	ʻOi aku ka wikiwiki o nā waʻa ma mua o nā kāmelo.
I can correct myself.	Hiki ia'u ke hooponopono ia'u iho.
Friends and family gathered at the funeral.	Ua ʻākoakoa nā hoaaloha a me nā ʻohana ma ka hoʻolewa.
In the cold, death of the winter	I ke anu, make o ka hooilo
Some cars came with black glass windows.	Hele mai kekahi mau kaʻa me nā puka aniani ʻeleʻele.
He pushes his belongings back and forth on the wheel	Hoʻokuke ʻo ia i kāna mau waiwai i hope a i waho ma ka huila
This form of union speech is a good reception.	ʻO kēia kūlana o ka haʻiʻōlelo uniona he mea hoʻokipa maikaʻi.
I will never let you see my son.	ʻAʻole loa au e ʻae iā ʻoe e ʻike i kaʻu keiki.
The cats were safe in the barn.	Ua palekana nā pōpoki i loko o ka hale paʻa.
The government has called for reform.	Ua kāhea ke aupuni i ka hoʻoponopono hou ʻana.
Scientists say this area is very dangerous.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema he pilikia loa kēia wahi.
He needs to know the problem.	Pono ʻo ia e ʻike i ka pilikia.
The neighbor wanted to hurt her.	Manaʻo ka hoalauna e hana ʻino iā ia.
Even in the dry season, the desert land is dry.	ʻOiai i ke kau maloʻo, maloʻo ka ʻāina wao nahele.
However, it is clear that the advertisement did not fail.	Akā naʻe, ua maopopo ka hāʻule ʻole o ka hoʻolaha.
Even at the fastest speed, my train can’t catch yours.	ʻOiai ma ka wikiwiki loa, ʻaʻole hiki i koʻu kaʻaahi ke hoʻokuʻi i kāu.
They will get what they need.	E loaʻa iā lākou ka mea e pono ai lākou.
I was not pleased at all.	Aole au i oluolu iki.
She enjoys writing and reading.	Leʻaleʻa ʻo ia i ke kākau a me ka heluhelu.
She poured the milk from the bottle into the cup.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū mai ka hue i loko o ke kīʻaha.
In return, employees are denied rights.	ʻO ka hoʻihoʻi, hōʻole ʻia nā kuleana o nā limahana.
A group of researchers died in a plane crash.	Ua make kekahi pūʻulu o nā mea noiʻi ma kahi ulia mokulele.
The sky was full of golden candles.	Ua piha ka lani i ke kukui gula.
The tooth is fixed.	Hoʻoponopono ʻia ka niho.
Return to the hotel, arrange an appointment.	E hoʻi i ka hōkele, e hoʻonohonoho i kahi laina hoʻonohonoho.
For your dog, this exercise is useless.	No kāu ʻīlio, he mea ʻole kēia hoʻoikaika kino.
Yes, you can choose the country problem.	ʻAe, hiki iā ʻoe ke koho i ka pilikia o ka ʻāina.
His clothes were torn and dirty.	Ua haehae ʻia kona ʻaʻahu a ua lepo.
She sat down and started to cry softly.	Noho ʻo ia a hoʻomaka e uē mālie.
They soon start to get hungry.	Hoʻomaka koke lākou e pōloli.
The balance of style is soft.	He palupalu ke kaulike o ke ʻano.
He filled out the form and returned it quickly.	Hoʻopiha ʻo ia i ka pepa a hoʻihoʻi koke mai.
Smoking is the leading cause of cancer.	ʻO ka puhi paka ke kumu o ka nui o nā maʻi kanesa.
There is nothing wrong with asking.	ʻAʻohe hewa ke nīnau.
The road was full of motorists.	Ua piha ke ala i ka poe kaa.
The temperature reached the icy season last night.	Ua hōʻea ka mahana i ka manawa hau i ka pō nei.
Their house is on the shore of a quiet lake.	Aia ko lākou hale ma kahakai o kahi loko mālie.
He was happy with the simple way of life.	Ua hauʻoli ʻo ia i ke ʻano o ke ola maʻalahi.
It’s awful to know a little bit.	He mea weliweli ka ike iki.
That project has never been tried before.	ʻAʻole i hoʻāʻo ʻia kēlā papahana ma mua.
The phone rang in the bedroom.	Ua kani ke kelepona i loko o ka lumi moe.
I find it hard sometimes to remember.	Paʻakikī wau i kekahi manawa e hoʻomanaʻo.
The second study looked at these examples.	Ua nānā ka haʻawina ʻelua i kēia mau hiʻohiʻona.
An oak or maple tree grows here.	Ke ulu nei kahi lāʻau ʻoka a i ʻole maple ma kēia wahi.
The pastor gave an inspiring sermon.	Ua haʻi ʻo ke kahunapule i kahi haʻiʻōlelo hoʻohihi.
We look at the ruins.	Nānā mākou i nā neoneo.
Electrical equipment must be returned immediately.	Pono e hoʻihoʻi koke ʻia nā lako uila.
Foreign aid is a controversial issue.	He hihia hoʻopaʻapaʻa ʻia ke kōkua o nā ʻāina ʻē.
All readers should be aware that the text is copyrighted.	Pono e hoʻomaopopo ʻia ka poʻe heluhelu a pau he kuleana kope ka kikokikona.
They started laughing at each other.	Hoʻomaka lākou e ʻakaʻaka kekahi i kekahi.
The tail is longer than the nose.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka huelo ma mua o ka ihu.
Some businesses feel that their workplaces are not polluted.	Manaʻo kekahi ʻoihana i ka loaʻa ʻole o ka haumia o kāna mau hale hana.
Lots of people wear black here.	Nui ka poʻe e komo i ka lole ʻeleʻele ma ʻaneʻi.
Funds for public education were also requested.	Ua noi hou ʻia ke kālā no ka hoʻonaʻauao aupuni.
She brushed her hair with her hand.	ʻOlokaʻa ʻo ia i kona lauoho me kona lima.
Lode mother	Lode makuahine
Five gallons of power.	ʻElima galani ka mana.
His grandfather was known for his humility.	Kaulana ʻia kona kupuna kāne no kona ʻano akahai.
Above all, we need to love each other.	Ma luna o nā mea a pau, pono kākou e aloha kekahi i kekahi.
There are many small mountains that see the land.	Nui nā mauna liʻiliʻi i ʻike i ka ʻāina.
The salad was garnished with ice cream.	Ua hoʻonani ʻia ka salakeke me ka pī hau.
A young woman with short black hair.	He wahine ʻōpio me ka lauoho ʻeleʻele pōkole.
The reason is that there are so many murders.	ʻO ke kumu ka ʻike ʻana i ka nui o ka pepehi kanaka.
This is the spring, and the flowers are blooming again.	ʻO ka pūnāwai kēia, a mohala hou nā pua.
The rain started after he started paddling.	Ua hoʻomaka ka ua ma hope o kona hoʻomaka ʻana i ka hoe.
I was thirsty and needed more water.	Ua make wai au a makemake hou i ka wai.
This street is paved.	Ua paʻi ʻia kēia alanui.
The bird is a singing baby.	He pepeke mele ka manu.
What are its benefits?	He aha kona mau pono?
Each city has its own language.	Loaʻa i kēlā me kēia kūlanakauhale kona ʻōlelo ponoʻī.
The trees are near, but the grass is green.	ʻAneʻe nā kumu lāʻau, akā ʻōmaʻomaʻo ka mauʻu.
The villages organized around a celebration.	Ua hoʻonohonoho nā kauhale e pili ana i kahi hoʻolauleʻa.
People with disabilities are afraid to walk these streets.	Makaʻu ka poʻe kino kīnā e hele ma kēia mau alanui.
Clean every day.	Maʻemaʻe i kēlā me kēia lā.
The weather forecast can be interpreted as cold and dry.	Hiki ke wehewehe ʻia ka wānana o ke aniau me ke anuanu a maloʻo.
Almost everyone has benefited from this progress.	Aneane ua pōmaikaʻi nā kānaka a pau i kēia holomua.
He rode in his limousine.	Ua holo ʻo ia i kāna limousine.
Today is dry.	Ua maloʻo kēia lā.
The broken glass was melted on the floor.	ʻO ke aniani nahā i hoʻoheheʻe ʻia i ka papahele.
He studied his memoirs and his eyes hurt.	Ua aʻo ʻo ia i kāna mau memo a ʻeha kona mau maka.
He had a lot of problems.	Ua loaʻa iā ia nā pilikia he nui.
The monk immediately saw that mirror.	Ua ʻike koke ka mōneka i kēlā aniani.
Wealthy people need to get involved and help.	Pono ka poʻe waiwai e komo a kōkua.
Mix the eyeshadow with your fingertips.	E hoʻohui i ka eyeshadow me kou manamana lima.
Conservators believe this is the last true document.	Manaʻo ka poʻe conservators ʻo kēia ka palapala ʻoiaʻiʻo hope loa.
It is difficult to find a good hotel.	He paʻakikī ka loaʻa ʻana o kahi hōkele maikaʻi.
Salt, pepper, and soy sauce are added to the ingredients.	ʻO ka paʻakai, ka pepa, a me ka soy sauce i loko o nā meaʻai.
Many people protect themselves from the sun, using glasses and sunscreen.	He nui ka poʻe e pale aku i ka lā, e hoʻohana ana i nā aniani a me ka pale lā.
A kiss is a show of love.	He hōʻike aloha ka honi.
I took the black taxi.	Piʻi au i ka taxi ʻeleʻele.
This has been the longest war in history.	Ua lilo kēia i kaua lōʻihi loa ma ka mōʻaukala.
Cities offer small jobs.	Hāʻawi nā kūlanakauhale i nā hana liʻiliʻi.
His life is over here!	Ua pau kona ola ana maanei!
The birds circle up.	Poʻai nā manu i luna.
She was confined to the three walls of the room.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia i loko o nā paia ʻekolu o ka lumi.
We arrived late.	Ua hiki lohi mākou.
The work must be done at night.	Pono e hana i ka hana i ka pō.
Pour a small amount of the mixture into each paper cup.	E ninini i kahi liʻiliʻi o ka hui ʻana i loko o kēlā me kēia kīʻaha pepa.
Give me your name and address, please.	E hāʻawi mai iaʻu i kou inoa a me kou helu wahi, e ʻoluʻolu.
However, every year new products are created.	Eia nō naʻe, i kēlā me kēia makahiki, hana ʻia nā huahana hou.
This talented artist was known as a pianist.	Ua kaulana kēia mea pena kiʻi akamai ma ke ʻano he pianist.
The audience shouted.	Ua hoʻōho ka poʻe hoʻolohe.
The temperature dropped to snow last night.	Ua hāʻule ka mahana i ka hau i ka pō nei.
This important work must be done properly.	Pono e hana pono ʻia kēia hana koʻikoʻi.
The road was paved with good intentions.	Ua paʻa ke alanui me ka manaʻo maikaʻi.
The saleswoman smiled but said nothing.	Ua minoʻaka ke kaikamahine kūʻai akā ʻaʻole ʻōlelo.
You need an ice pack.	Pono ʻoe i kahi poloka hau.
Hard work and dedication were seen.	Ua ʻike ʻia ka maikaʻi o ka hana ikaika a me ka hoʻolaʻa.
He burned down the old house.	Ua puhi ʻo ia i ka hale kahiko.
The water is boiling.	Ua paila ka wai.
Go slowly forward.	E hele mālie i mua.
Try to cut your bread properly.	E ho'āʻo e ʻoki pono i kāu berena.
It was easy to see the will of God.	Ua maʻalahi ka ʻike ʻana i ka makemake o ke akua.
These cats are for home.	ʻO kēia mau pōpoki no ka home.
The baby hugged his mother.	Ua apo ka pēpē i kona makuahine.
He angrily wiped away the tears.	Holoi ʻo ia me ka huhū i kahi waimaka.
Taking care of her improved her health.	ʻO ka mālama ʻana iā ia i hoʻomaikaʻi ai i kona olakino.
The warrior leader took pride in punishing his son's death.	Ua haʻaheo ke alakaʻi koa i ka hoʻopaʻi ʻana i ka make o kāna keiki.
For the past century, we have lived in peace.	No ke kenekulia i hala, ua noho maluhia mākou.
The local industry will definitely improve this year.	E hoʻomaikaʻi maoli ka ʻoihana kūloko i kēia makahiki.
Land disputes were the result of civil war.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa ʻāina ka hopena i ke kaua kīwila.
The land was dry for agriculture.	Ua maloʻo ka ʻāina no ka mahiʻai.
The president was warmly received at the airport.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka pelekikena ma ke kahua mokulele.
Daily sales continue to fall.	Ke hoʻomau nei ka hāʻule ʻana o ke kūʻai ʻana o ka lā.
The committee argued that the evidence was insufficient.	Ua hoʻopaʻapaʻa ke komite ʻaʻole lawa nā hōʻike.
Experts insist it needs to be re -introduced.	Ke koi nei ka poʻe akamai e pono ke hoʻokomo hou aku.
Studies have shown a positive effect.	Ua hōʻike nā haʻawina he hopena maikaʻi.
The articles in the constitution apply to all citizens.	ʻO nā ʻatikala ma ke kumukānāwai e pili pono ana i nā kamaʻāina a pau.
When the train arrived, two ohua went down.	I ka hōʻea ʻana mai o ke kaʻaahi, ua iho aku ʻelua ohua.
It’s a tough conversation.	He kamaʻilio paʻakikī.
There are many types of music.	Nui nā ʻano mele.
They moved here from the southern part of the city.	Ua neʻe lākou ma ʻaneʻi mai ka ʻāpana hema o ke kūlanakauhale.
The investigators received complaints from residents.	Ua loaʻa i nā mea noiʻi nā hoʻopiʻi mai nā kamaʻāina.
It was empty, but for some fishing lines.	Ua hakahaka, akā no kekahi mau aho lawaiʻa.
The officer was shot and killed.	Ua kī ʻia ka ilamuku a make.
Small people gathered outside the church.	Ua ʻākoakoa nā kānaka liʻiliʻi ma waho o ka hale pule.
Take down the sign!	E lawe i lalo i ka hōʻailona!
The population decreased slowly.	Ua emi mālie ka heluna kanaka.
She is going to high school in the fall.	E hele ana ʻo ia i ke kula kiʻekiʻe i ka hāʻule.
The city was covered with a low fog.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale e ka noe haʻahaʻa.
There is only one living thing in the genus, the orangutan.	Hoʻokahi wale nō mea ola i loko o ka genus, ʻo ka orangutan.
The picture was hung on the wall.	Ua kau ʻia ke kiʻi ma ka paia.
Food is part of our diet.	ʻO ka ʻai i ʻāpana o kā mākou ʻai.
He can juggle ten balls at a time.	Hiki iā ia ke juggle ʻumi pōpō i ka manawa.
They pulled short.	Ua huki pōkole lākou.
Importantly, this is not accurate.	ʻO ka ʻōlelo koʻikoʻi, ʻaʻole pololei kēia.
Some countries are not exempt from professional football.	Hoʻokuʻu ʻole ʻia kekahi mau ʻāina i ka pôpeku ʻoihana.
This story shocked many readers with its cruelty.	Ua hoʻopūhoihoi kēia moʻolelo i ka poʻe heluhelu he nui me kāna hana ʻino.
Let the fire be extinguished.	E pau ke ahi.
They are the government.	ʻO lākou ke aupuni.
Barbecued pork is a favorite dish.	ʻO ka puaʻa barbecued kahi meaʻai punahele.
For the coming months, we will be holding regular meetings.	No nā mahina e hiki mai ana, e mālama mākou i nā hālāwai maʻamau.
Now is the time to think about the future.	ʻO ka manawa kēia e noʻonoʻo ai i ka wā e hiki mai ana.
The weather is moving slowly.	Ke hele mālie nei ka lewa.
So the farmer planted two forests.	No laila kanu ka mahiʻai i ʻelua mau ulu lāʻau.
A lake is shown.	Hōʻike ʻia kahi loko.
Fear threatened to reveal his testimonies.	Ua hoʻoweliweli ka makaʻu e hōʻike i kāna mau hōʻike.
He looked at the dark moon.	Nānā akula ʻo ia i ka mahina pōwehiwehi.
They were only a few miles from where they went.	He mau mile wale nō lākou mai ko lākou wahi i hele ai.
The story is about an old man.	No ka ʻelemakule ka moʻolelo.
He walked down the street and entered the house.	Ua hele ʻo ia i ke alanui a komo i ka hale.
We don't like him because he's a jerk.	ʻAʻole mākou makemake iā ia no ka mea he hoʻomāʻewaʻewa ʻo ia.
The ride was long and tiring.	Ua lōʻihi ka holo a luhi.
The show was very interesting.	Ua hoihoi nui ka hoikeike.
I need to wake him up.	Pono wau e ho'āla iā ia.
The deadline begins.	Hoʻomaka ka lā palena.
A pregnant woman needs medication.	Pono ka wahine hāpai i ka lāʻau.
She stays at home during the holidays.	Noho ʻo ia ma ka home i ka wā hoʻomaha.
Remember, this is a drug.	E hoʻomanaʻo, he lāʻau kēia.
The mine rejoices in the spirit of lost gold.	ʻO ka maina e hauʻoli ʻia e ka ʻuhane o ke gula nalowale.
When you go out, put on your cloak.	Ke hele ʻoe i waho, e ʻaʻahu i kou koloka.
Community development agencies need to work with them.	Pono nā ʻoihana hoʻomohala i nā kamaʻāina e hana pū me lākou.
She considered him a friend.	Ua manaʻo ʻo ia iā ia he hoaaloha.
Come and look at the park.	E hele mai e nana i ka paka.
Only five tourists visited the island.	ʻElima wale nō ka poʻe mākaʻikaʻi i hele i ka mokupuni.
Even though they were only children, they woke up at dawn.	ʻOiai he poʻe kamaliʻi wale nō, ua ala lākou i ka wanaʻao.
It was different all day long.	Ua ʻokoʻa kona ʻano a puni ka lā.
The dust evoked painful memories.	Ua hoʻāla ka lepo i nā hoʻomanaʻo ʻeha.
Before he painted a beautiful landscape, he painted a picture.	Ma mua o ka pena ʻana i kahi ʻāina nani, ua pena ʻo ia i ke kiʻi.
It can lead to hair loss.	Hiki ke alakaʻi i ka lauoho lauoho.
Both companies demanded the name.	Ua koi nā hui ʻelua i ka inoa.
He took the cakes with him, though.	Lawe ʻo ia i nā keke me ia, ʻoiai.
The system is down.	Ua pau ka ʻōnaehana.
The old woman wandered off to the village square.	Ua auwana ka luahine i ke kahua kauhale.
He kind of went out.	He ʻano hele waho kona.
Her hair was tied under her back in no bunches.	Ua kau ʻia kona lauoho ma lalo o kona kua i nā puʻupuʻu ʻole.
The family is trembling from widespread poverty.	Ke haʻalulu nei ka ʻohana mai ka ʻilihune ākea.
He sat quietly, his eyes fixed on the fire.	Noho mālie ʻo ia, nānā kona mau maka i ke ahi.
They moved into the forest.	Ua neʻe aku lākou i loko o ka nahele.
To me, death is very beautiful.	Noʻu, he nani loa ka make.
The design of the house is bad.	He ʻino ka hoʻolālā o ka hale.
First, you will need two cups of milk.	ʻO ka mua, makemake ʻoe i ʻelua kīʻaha waiū.
The killer was heard to be a wolf.	Ua lohe ʻia ka mea pepehi kanaka he ʻīlio hae.
In the case of enrollment, you pay an annual fee	Ma kahi hoʻohālike kau inoa, uku ʻoe i ka uku makahiki
The king was in a state of shock.	ʻO ke aliʻi i loko o kahi kūlana hoʻohihi.
Barnes was charged with operating a legal casino.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo Barnes no ka mālama ʻana i kahi hale piliwaiwai kānāwai.
A picture was seen in the forest.	Ua ʻike ʻia kekahi kiʻi ma ka nahele.
As if in a dream, they were silent.	Me he moeuhane la, noho malie lakou.
He wore a soft red dress.	Hoʻokomo ʻo ia i kahi lole ʻulaʻula palupalu.
In order to recreate resources, we need to reuse them.	No ka hana hou ʻana i nā waiwai, pono mākou e hoʻohana hou iā lākou.
Test if there is an int in the range.	E ho'āʻo inā aia kahi int i ka laulā.
The duke had no business.	ʻAʻohe hana a ke duke.
The river flows through the town.	Holo ka muliwai ma waena o ke kaona.
Squirrels are arboreal rodents.	ʻO nā squirrels nā rodents arboreal.
The disease was spread by mosquitoes.	Ua laha ʻia ka maʻi e ka makika.
His feet were on the edge of the bridge.	Lilo kona mau wāwae ma ka lihi o ke alahaka.
He took one kilogram of flour to the store.	Lawe ʻo ia i hoʻokahi kilokani palaoa i ka hale kūʻai.
He was not seen anywhere else.	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo ia ma nā wahi ʻē aʻe.
He left with a short bag.	Ua haʻalele ʻo ia me ka ʻeke pōkole.
Real estate prices have fallen again this year.	Ua hāʻule hou nā kumukūʻai waiwai i kēia makahiki.
I enjoyed the old game.	Ua hauʻoli wau i ka pāʻani kahiko.
The palace is very old.	He kahiko loa ka halealii.
The new government was established according to the constitution.	Ua hoʻokumu ʻia ke aupuni hou e like me ke kumukānāwai.
The workers were fired without their knowledge.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā limahana me ka ʻole o ka ʻike.
The property was reduced.	Ua emi ka waiwai.
He was an honorable politician.	He kanaka kālaiʻāina hanohano.
Even as a young man, he had a deep knowledge.	ʻOiai ʻo ia he ʻōpiopio, he hohonu kona naʻauao.
The birds are flying in the sky.	Ke lele nei nā manu ma ka lewa.
The scorn is his own.	Nona ponoi ka hoohenehene.
The mind is not seen in the sun.	ʻAʻole ʻike ʻia ka noʻonoʻo i ka lā.
They start dancing around and love each other.	Hoʻomaka lākou e hula a puni a aloha kekahi i kekahi.
The sailor tried to figure out the outcome of the accident.	Ua hoʻāʻo ka luina e ʻimi i ka hopena o ka pilikia.
The chicken is cooked in a delicious sauce.	Hoʻomoʻa ʻia ka moa i loko o kahi mea ʻono ʻono.
The city was covered with a great fog.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale e kahi ohu nui.
He rubbed his cheeks like a lizard.	Ua hoʻomake ʻo ia i kona mau papalina me he moʻo lā.
Some of the government officials were enemies.	He mau ʻenemi kekahi o nā luna aupuni.
The controversy has polarized public opinion.	Ua polarized ka hoʻopaʻapaʻa i ka manaʻo o ka lehulehu.
He was standing in front of the house, talking to his boss.	E kū ana ʻo ia ma mua o ka hale, e kamaʻilio ana me kona luna.
Please leave.	E ʻoluʻolu e haʻalele.
Money doesn’t know.	ʻAʻole ʻike ke kālā.
Thousands of faces were seen in the heart, some cried, there was a lot of clapping.	ʻIke ʻia nā tausani o nā helehelena i ka puʻuwai, uē kekahi, nui ka paʻipaʻi ʻana.
The rain fell on the hills, broke and became muddy.	Ua emi ka ua i nā puʻu, ua haki a lepo.
I will do my best.	E hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa.
At midnight, they lit a large fire.	I ke aumoe, hoʻā lākou i ke ahi nui.
The number of books in the library is constantly increasing.	Ke piʻi mau nei ka helu o nā puke ma ka hale waihona puke.
Your writing has been greatly improved.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia ka maikaʻi o kāu kākau ʻana.
He cut the tree in the forest with his saw.	Ua ʻoki ʻo ia i ka lāʻau i ka nahele me kāna ʻoki.
The clouds move slowly in the sky	Holo mālie nā ao ma ka lani
His daughter was missing.	Ua nalowale kāna kaikamahine.
The cat follows his tail.	Hahai ka pōpoki i kona huelo.
He climbed the rock, laughing.	Piʻi ʻo ia i luna o ka pōhaku, ʻakaʻaka.
The carved wood was used to build the facade.	Ua hoʻohana ʻia ka lāʻau i kālai ʻia no ke kūkulu ʻana i ke alo.
This city is known for its tall skyscrapers.	ʻIke ʻia kēia kūlanakauhale no kāna mau skyscrapers kiʻekiʻe.
I have to go in time for school.	Pono wau e hele i ka manawa no ke kula.
There is some doubt about it.	Aia kekahi kanalua no ia mea.
His speech was ended by a happy voice.	Ua hoʻopau ʻia kāna kamaʻilio ʻana e ka leo hauʻoli.
Our drinking water is often contaminated.	Ua haumia pinepine ko mākou wai inu.
But he was also very popular at home and abroad.	Akā, kaulana loa ʻo ia ma ka home a ma waho.
The soldiers are moving.	Ke neʻe nei nā koa.
The senator gave back.	Ua hāʻawi hope ka senator.
She told him it was cold.	Ua haʻi ʻo ia iā ia he anu.
The printer is producing foreign sounds.	Ke hana nei ka mea paʻi i nā leo ʻē.
Firefighters arrived within minutes.	Ua hōʻea nā kānaka kinai ahi i loko o nā minuke.
They cut down trees into trees.	ʻOki lākou i nā kumu lāʻau i mau lāʻau.
The head of the school was asked about the theft.	Ua nīnau ʻia ke poʻo o ke kula no ka ʻaihue.
The old man was seen to be tired.	Ua ʻike ʻia ke kanaka ʻelemakule e luhi.
They go to the forest to learn how to hunt.	Hele lākou i ka nahele e aʻo i ka hahai holoholona.
Finish the oven.	E hoʻopau i ka umu.
Cursed words were sent to the whole land.	Ua kau ʻia nā ʻōlelo aʻo ʻino no ka ʻāina holoʻokoʻa.
Direct the guide to an entrance.	Kuhikuhi ke alakaʻi i kahi puka komo.
Instead of scramble eggs, they serve florentine eggs.	Ma kahi o nā hua scramble, lawelawe lākou i nā hua florentine.
She cried in a little annoyance.	Uwe ʻo ia i ka hoʻonāukiuki iki.
The trembling sailors had to call the guard.	Pono ka poʻe moku i haʻalulu e kāhea aku i ke kiaʻi.
It was easy to see that he was wearing false teeth.	He mea maʻalahi ka ʻike ʻana ua ʻaʻahu ʻo ia i nā niho wahaheʻe.
There are many different opinions.	Nui nā manaʻo ʻokoʻa.
The disease was easy to treat.	Ua maʻalahi ka mālama ʻana i ka maʻi.
His response reflects his difficult childhood.	Hōʻike kāna pane i kona wā kamaliʻi paʻakikī.
Charcoal is a precious wood.	He wahie mōʻalihaʻi ka lanahu.
The squid jumped on the tree.	Ua lele ka hee i ka laau.
Take a closer look at the picture.	E nānā pono i ke kiʻi.
He was used to the rich.	Ua maʻa ʻo ia i ka poʻe waiwai.
Getting involved in business is just as important	ʻO kahi mea koʻikoʻi like ke komo ʻana i nā ʻoihana kūleʻa
Always switch between hot water and cold water.	E hoʻololi mau i waena o ka wai wela a me ka wai anuanu.
His car was confiscated.	Ua hoʻopaʻa ʻia kāna kaʻa.
The financial position of the bank is unclear.	ʻAʻole maopopo ke kūlana kālā o ka panakō.
I slept better now that it was warmer.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu hiamoe ʻana i kēia manawa ua ʻoi aku ka mahana.
The concept is good in theory.	He maikaʻi ke kumumanaʻo ma ke kumumanaʻo.
The design represents a visual approach.	ʻO ka hoʻolālā e hōʻike ana i kahi ala ʻike.
There are many spices in the yard.	He nui nā mea ʻala o ka pā.
The fellah fled the police.	Ua mahuka ka fellah i ka makai.
The golden eagle has been watching me from its rising.	Ua nana mai ka aeto gula ia'u mai kona ku ana mai.
The government cut off the gas	Ua hoʻopau ʻia ke kinoea e ke aupuni
Some product labels are misleading.	Ke kuhi hewa nei kekahi mau lepili huahana.
All that work, for nothing.	ʻO kēlā hana a pau, no ka mea ʻole.
He decided to change his mind.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻololi i kāna mea nui.
Some plants are similar to small animals.	Ua like kekahi mau mea kanu me nā holoholona liʻiliʻi.
The ski lift was closed due to inclement weather.	Ua pani ʻia ka haʻi ski no ka maikaʻi ʻole o ka wā.
The captain called an emergency meeting.	Ua kāhea ke kāpena i kahi hālāwai pilikia.
The wind and the cold were as strong as snow.	Ua ikaika ka makani a me ke anuanu e like me ka hau.
He was even angrier.	Ua ʻoi aʻe kona huhū.
Some bacteria have toxic chemical properties.	Loaʻa i kekahi mau huakini nā pale kemika ʻona.
This road led to various shops.	Ua alakaʻi kēia alanui i nā hale kūʻai like ʻole.
The police officer will be patrolling the streets.	E mākaʻi ana ka luna makai ma nā alanui.
He had a grass hat on his head.	He papale mauʻu ma kona poʻo.
Newspapers are not allowed to make movies.	ʻAʻole ʻae ʻia ka poʻe nūpepa e paʻi kiʻiʻoniʻoni.
The army drove out the attackers.	Ua kipaku ka pūʻali i ka poʻe hoʻouka kaua.
That was one of the reasons I visited.	ʻO ia kekahi kumu o koʻu kipa ʻana.
Two kilos of flour in a box.	ʻElua kilo palaoa i loko o ka pahu.
The new city is constantly based on grid design.	Hoʻokumu mau ʻia ke kūlanakauhale hou i ka hoʻolālā grid.
You can go back later.	Hiki iā ʻoe ke hoʻi ma hope.
This is the last center in line.	ʻO kēia ke kikowaena hope loa ma ka laina.
This man's brain was damaged when he saw the radiation.	Ua pōʻino ka lolo o kēia kanaka i ka ʻike ʻana i ka radiation.
Then she saw the book.	A laila ʻike ʻo ia i ka puke.
She climbed the stairs to the first floor.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi a hiki i ka papahele mua.
Hashish and opium were burned.	Ua puhi ʻia ka Hashish a me ka opiuma.
I saw some slow students in my time.	Ua ʻike au i kekahi mau haumāna lohi i koʻu wā.
The mental fatigue experienced by the soldiers.	ʻO ka luhi noʻonoʻo i ʻike ʻia e nā koa.
The pigeon's head bowed in agreement.	Kūlou ke poʻo o ka nūnū me ka ʻae.
I like to interact with people.	Makemake au e launa pū me nā kānaka.
Let us see what the king says.	E nana kakou i ka olelo a ke alii.
Customers must present permits before visiting the home.	Pono nā mea kūʻai e hōʻike i nā palapala ʻae ma mua o ke kipa ʻana i ka hale.
In the years to come, the company was in trouble.	I nā makahiki e hiki mai ana, ua pilikia ka hui.
The main reason they earn money is tourism.	ʻO ke kumu nui o kā lākou loaʻa kālā he mākaʻikaʻi.
This day is a water barrier.	He pale wai kēia pale lā.
They called that land "the land of freedom".	Kapa lākou i kēlā ʻāina ʻo "ka ʻāina manuahi".
The timing is not right.	He kūpono ʻole ka manawa.
The sea rises and flows.	Piʻi a kahe ke kai.
His smile was sad.	He minamina kona minoʻaka.
Finally, the second ship sank.	ʻO ka hope, ua piholo ka lua o ka moku.
The teacher reads a story.	Heluhelu moʻolelo ke poʻo kumu.
Drinking too much water leads to dehydration.	ʻO ka inu nui ʻana i ka wai e alakaʻi i ka dehydration.
We don’t deserve them!	ʻAʻole mākou i kūpono iā lākou!
So the story goes.	No laila ke hele nei ka moʻolelo.
Evidence shows that the population is growing.	Hōʻike nā hōʻike i ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka.
It smells delicious!	He ʻala ʻono!
She loved him warmly.	Aloha ʻo ia iā ia me ka pumehana.
One student stabbed each other near the back door.	Ua hou kekahi haumāna i kekahi ma kahi kokoke i ka puka hope.
The right family car will do its part.	E hoʻokō ka kaʻa ʻohana kūpono i kāna kuleana.
Children are encouraged to think.	Paipai ʻia nā keiki e noʻonoʻo.
Reduce heat!	E ho'ēmi i ka wela!
They saw a line of steps leading down the road.	Ua ʻike lākou i ka laina ʻana o nā ʻanuʻu e holo ana ma ke alanui.
The happy basket followed the cat.	Ua hahai ka pahu hīnaʻi hauʻoli i ka pōpoki.
Some families were famous for their bravery.	Ua kaulana kekahi ʻohana no ko lākou ʻano koa.
That was a very nice dinosaur.	He dinosaur maikaʻi loa kēlā.
The flat piranha was caught with a bait net.	Ua hopu ʻia ka piranha palahalaha me ka ʻupena maunu.
Buy more bread.	E kūʻai hou aku i ka berena.
The dog's tail hit the floor.	Kuʻi ka huelo o ka ʻīlio i ka papahele.
Only broken glass is left.	ʻO ke aniani haki wale nō koe.
Water is the most precious resource in this area.	ʻO ka wai ka lako makamae loa ma kēia māhele.
They will move into a new house next month.	E neʻe lākou i hale hou i kēia mahina aʻe.
These experiments brought us closer to the outside.	Ua hoʻokokoke kēia mau hoʻokolohua iā mākou i waho.
No more monkeys can be given blood.	ʻAʻole hiki ke hāʻawi i nā monkey hou aku i ke koko.
We need to compare them with suitable candidates.	Pono mākou e hoʻohālikelike iā lākou me nā moho kūpono.
The sentence was handed down three weeks ago.	Ua hāʻawi ʻia ka manaʻo hoʻopaʻi i ʻekolu pule i hala.
Then he left the room.	A laila haʻalele ʻo ia i ka lumi.
He washed the dirt from his heart.	Holoi aʻela ʻo ia i ka lepo mai kona puʻuwai.
He owns a hardware store.	He hale kūʻai lako lako kāna.
That’s the last thing you can do.	ʻO ia ka mea hiki hope loa.
We buy food from farmers.	Kūʻai mākou i nā meaʻai mai nā mahiʻai.
The glazier looked out the glass window.	Ua nānā ka glazier i ka puka aniani.
They took him out of the barn.	Lawe lākou iā ia i waho o ka hale ʻā.
The results showed that the baby was in good health.	Ua hōʻike ʻia nā hopena i ke olakino maikaʻi o ka pēpē.
The fishing industry employs a lot of workers.	Hoʻohana ka ʻoihana lawaiʻa i nā limahana he nui.
That accident is worth life.	ʻO kēlā pōʻino e pono ai ke ola.
The soldiers stood in unison, their rifles at the ready.	Ku ae la na koa i hookahi, ua makaukau ka lakou mau pu raifela.
This island is filled with non -explosive devices.	Hoʻopiha ʻia kēia mokupuni me nā mea pahū ʻole.
The glass is twisted on a surface that has no surface.	Ua wili ke aniani ma luna o kahi ili ʻole.
They buy good things for their family.	Kūʻai lākou i nā mea waiwai maikaʻi no ko lākou ʻohana.
The mountains are covered with snow in winter.	Ua uhi ʻia nā mauna i ka hau i ka hoʻoilo.
The trees shed their leaves in the fall.	Hāʻule nā ​​lāʻau i ko lākou mau lau i ka hāʻule.
The shirt is tailored to fit you.	Hoʻopili maikaʻi ʻia ka pālule e kūpono iā ʻoe.
He looked at her, his eyes wild.	Nānā ʻo ia iā ia, ʻāhiu nā maka.
Open the windows and let in fresh air.	E wehe i nā puka makani a hoʻokomo i ka ea hou.
The visitor enjoyed a game of chess with his host.	Ua hoʻohauʻoli ka malihini i ka pāʻani chess me kāna mea hoʻokipa.
Education is essential for every organization.	Pono ka hoʻonaʻauao ʻana no kēlā me kēia hui.
Be careful, those players are in trouble.	E akahele, pilikia kēlā mau mea pāʻani.
The eyes can be divided into three classes.	Hiki ke hoʻokaʻawale ʻia nā mea maka i ʻekolu papa.
The hospital was rebuilt.	Ua hoʻihoʻi hou ʻia ka haukapila.
All three died in the game.	Make kēlā mau ʻekolu i ka pāʻani.
Some are lost.	He pilikanaka kekahi nalo.
The people disappeared one by one.	Ua nalo pakahi ka poe.
The castle was under siege for a week.	Ua hoʻopilikia ʻia ka hale kākela no hoʻokahi pule.
This valley is famous for its beauty.	Kaulana ʻia kēia awāwa no kona ʻano nani.
The money is gone.	Ua pau ke kālā.
You are beautiful, he said.	He nani ʻoe, wahi āna.
Take one day at a time.	E lawe i hoʻokahi lā i ka manawa.
The cold quickly turns to cold.	Huli koke ke anu i ke anu.
This is a book of songs.	He puke kēia i nā mele.
The immune system is the body's natural defense against disease.	ʻO ka ʻōnaehana pale kino ka pale kūlohelohe o ke kino i ka maʻi.
It has dulcet tones and honey lyrics.	Loaʻa iā ia nā leo dulcet a me nā huaʻōlelo meli.
Stop going forward and search.	E kāpae i ka hele ʻana i mua a huli.
The tea leaves are different and in different ways.	ʻOkoʻa a ʻano like ʻole nā ​​lau kī.
The floor was covered with mats.	Ua uhi ʻia ka papahele i nā moena.
Don't forget that.	Mai poina ia mea.
I want your phone to call a car driver.	Makemake au i kāu kelepona e kelepona i kahi kaʻa kaʻa.
He wouldnʻt laugh.	ʻAʻole ʻo ia e ʻakaʻaka.
This is my fifth attempt at rehab.	ʻO kēia kaʻu hoʻāʻo ʻelima i ka rehab.
The cat was twisted on a chair.	Ua wili ʻia ka pōpoki ma luna o ka noho.
The cookies will be fat.	E momona nā kuki.
He was about to ask her to leave.	Ua kokoke ʻo ia e noi iā ia e haʻalele.
To try for fatigue, athletes are tested.	No ka hoʻāʻo ʻana no ka luhi, ua hoʻāʻo ʻia ka poʻe haʻuki.
The people responded strongly to their new president.	Ua pane ikaika ka poʻe i ko lākou pelekikena hou.
This is a new city, not an old city.	He kūlanakauhale hou kēia, ʻaʻole he kūlanakauhale kahiko.
Do you prefer whole or organic farming?	Makemake ʻoe i ka mahiʻai holoʻokoʻa a i ʻole organik?
The criminals were searched by the police.	Ua ʻimi ʻia nā lawehala e nā mākaʻi.
Move in the worst way.	E neʻe ma ke ala ʻino loa.
The growth of that company has been amazing.	He mea kupanaha ka ulu ana o kela hui.
The bill costs hundreds of dollars.	He mau haneli kālā ke kumukūʻai o ka pila.
Power was held by a tyrannical dictator.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mana i kahi dictator lokoino.
Buy seeds or plant in the spring.	E kūʻai i nā ʻanoʻano a kanu paha i ka pūnāwai.
Diplomats continue to disapprove of the crisis.	Ke hoʻomau nei nā diplomats i ka ʻae ʻole i ka pilikia.
He said no one liked him.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole makemake kekahi iā ia.
Come with me if you want to live.	E hele pū me aʻu inā makemake ʻoe e ola.
The project will take years to complete.	He mau makahiki e pau ai ka papahana.
The crime rate is fixed.	Ua paʻa ka helu kalaima.
His outlook on life has changed dramatically.	Ua loli nui kona manaʻo no ke ola.
Strict laws limited personal activity.	Ua kaupalena nā kānāwai koʻikoʻi i ka hana pilikino.
She has to take care of the problems at home.	Pono ʻo ia e mālama i nā pilikia ma ka home.
This is the first story we wrote.	ʻO kēia ka moʻolelo mua a mākou i kākau ai.
It should be thick and firm.	Pono ka manoanoa a me ke ano paa.
This was the result of the construction of the new road.	ʻO kēia ka hopena i ke kūkulu ʻia ʻana o ke alanui hou.
There is no charge to enter.	ʻAʻohe uku no ke komo ʻana.
The lion eats the gazelle.	ʻAi ka liona i nā gazelle.
He started moaning and groaning.	Ua hoʻomaka ʻo ia e ʻu a me ka ʻūhā.
He spent a few minutes fishing for flat trash.	Ua hoʻohana ʻo ia i kekahi mau minuke i ka lawaiʻa ʻana i ka ʻōpala palahalaha.
The similarity between these features is ambiguity.	ʻO ke ʻano kūlike ma waena o kēia mau hiʻohiʻona he ambiguity.
Dogs are not allowed to enter others.	ʻAʻole ʻae ʻia nā ʻīlio e komo i loko o nā haʻi.
He opened his mouth.	Ua wehe ʻo ia i kona waha.
However, they were captured.	ʻAʻole naʻe, ua pio lākou.
They won a prize for their promotion.	Ua lanakila lākou i makana no kā lākou hoʻolaha.
We need to find out more about this.	Pono mākou e ʻimi hou aku i kēia mea.
It is better to turn off the incandescent light.	ʻOi aku ka maikaʻi e kinai i ke kukui ʻā.
We look forward to meeting the new government.	Ke kali nei mākou e hālāwai me ke aupuni hou.
How can we help the poor?	Pehea mākou e kōkua ai i ka poʻe ʻilihune?
It can’t be put in a hat box.	ʻAʻole hiki ke hoʻokomo i loko o kahi pahu pāpale.
The window overlooks a beautiful garden.	Ke nānā aku nei ka puka makani i kahi māla nani.
The moon shines when the sun goes down.	ʻAlohilohi ka mahina i ka napoʻo ʻana o ka lā.
I want a new dress!	Makemake au i kahi lole hou!
Kiss the honey.	Honi ka meli.
When finished, the tallest building here.	Ke hoʻopau ʻia, ʻo ka hale kiʻekiʻe loa ma ʻaneʻi.
Scientists need to study the effects of radiation on the earth.	Pono nā kānaka ʻepekema e aʻo i ka hopena o ka radiation ma ka honua.
There is a lot of fun here.	Nui ka hauʻoli ma ʻaneʻi.
The melting of the snow makes the sea level rise.	ʻO ka hoʻoheheʻe ʻana o ka hau e piʻi aʻe ka ʻilikai.
The daisies are starting to bloom.	Ke hoʻomaka nei nā daisies e mohala.
A large number of hospital patients complain of coldness of the pelvic floor walls.	Hoʻopiʻi ka nui o nā poʻe maʻi o ka haukapila i ke anuanu o nā paia pōpō.
In other countries, there is no common law system.	Ma nā ʻāina ʻē aʻe, ʻaʻohe ʻōnaehana kānāwai maʻamau.
The valley is surrounded by mountains.	Ua puni ke awawa e na mauna.
The green corn flowers contrast with the white foliage in appearance.	ʻO nā pua kulina uliuli e kūʻē i ka lau keʻokeʻo ke nānā aku.
Add the white eggs and sugar.	Hoʻohui i nā hua keʻokeʻo a me ke kō.
The fly is full.	Piha ka lele.
All the workers elected the current president.	Ua koho ka poʻe hana a pau i ka pelekikena o kēia manawa.
They did not see the ship coming.	ʻAʻole lākou i ʻike i ka holo ʻana mai o ka moku.
It is difficult for farmers to find suitable land for new farmers.	Paʻakikī ka poʻe mahiʻai e ʻimi i ka ʻāina kūpono no nā mahiʻai hou.
The damaged car was towed.	Ua huki ʻia ke kaʻa pohō.
He carved his name into this tree.	Ua kālai ʻo ia i kona inoa i loko o kēia kumulāʻau.
He got up and started walking quickly to the door.	Kū aʻela ʻo ia a hoʻomaka e hele wikiwiki i ka puka.
The robot runs along the road.	Holo ka lopako ma ke ala.
Her granddaughter was a good swimmer.	He kanaka ʻauʻau maikaʻi kāna moʻopuna.
Plant the plants in fertile soil.	E kanu i nā mea kanu i loko o ka lepo momona.
It cracks when touched, it is very black.	Paʻi ʻo ia ke hoʻopā ʻia, ʻeleʻele loa.
Without thinking or thinking, she wrote in her book.	Me ka manaʻo ʻole a me ka manaʻo, ua kākau ʻo ia ma kāna puke.
Proper care will extend the life of your machine.	ʻO ka mālama pono e hoʻolōʻihi i ke ola o kāu mīkini.
There are very few birds of this kind here.	Kakaʻikahi nā manu o kēia ʻano ma ʻaneʻi.
The natives of the new parks are a very good teacher.	He kumu maikaʻi loa nā kamaʻāina o nā pākī hou.
The leaders of the council held a crisis meeting.	Ua mālama nā alakaʻi o ka ʻaha kūkā i kahi hālāwai pilikia.
Planking is popular with young people.	Kaulana ʻo Planking i nā ʻōpio.
The map shows the land as vast.	Hōʻike ka palapala ʻāina i ka ʻāina he ākea.
Many tombs were not dug in the area.	ʻAʻole i ʻeli ʻia nā hale kupapaʻu he nui ma ia wahi.
Contrary to popular belief, political stability was achieved through demand.	Kūʻē ka manaʻo ua hoʻokō ʻia ke kūpaʻa politika ma o ke koi.
An inch flew at him quickly.	Holo wikiwiki mai kekahi ʻiniko iā ia.
The head of the murderer was beheaded.	Ua ʻoki ʻia ke poʻo o ka mea pepehi kanaka.
These women are tough.	Paʻakikī kēia mau wāhine.
He wanted to learn to play music.	Makemake ʻo ia e aʻo i ka hoʻokani pila.
So he wasn't surprised when he didn't show up.	No laila, ʻaʻole ʻo ia i pūʻiwa i kona hiki ʻole ʻana mai.
No time to finish!	ʻAʻohe manawa e hoʻopau!
The political parties are becoming useless.	Ke lilo nei na aoao kalaiaina i mea ole.
He left his hometown.	Ua haʻalele ʻo ia i kona kauhale hānau.
And Simon went up to the door.	Piʻi aʻela ʻo Simona ma luna o ka ʻīpuka.
He kept looking.	Hoʻopili ʻo ia i ka nānā ʻana.
I have had enough of all this!	Ua lawa au i keia mau mea a pau!
It is believed that the warrior left his post.	Ua manaʻo ʻia ua haʻalele ke koa i kona kūlana.
The last memester is dead.	Ua make ka memester hope loa.
They were dressed in enamled metal.	Ua ʻaʻahu lākou i ka metala enamled.
A basic concept was proposed.	Ua hāpai ʻia kahi kumumanaʻo kumu.
I always wear something delicious.	Hoʻokomo mau wau i kahi mea ʻono.
After some research, they think the reason is correct.	Ma hope o kekahi noiʻi ʻana, manaʻo lākou ua pololei ke kumu.
The snake ran slowly through the grass, looking for food.	Holo mālie ka nahesa ma waena o ka mauʻu, e ʻimi ana i ka mea ʻai.
Without a doubt,	Me ke kanalua ole,
Put your head down, then stand up again.	E kau i kou poʻo i lalo, a laila e kū hou i luna.
For the driving force.	No ka hui kalaiwa kalaiwa.
He believed with all his heart in his work.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia me ka puʻuwai holoʻokoʻa i kāna hana.
The guest house stands on a high floor.	Kū ka hale hoʻokipa ma kahi kiʻekiʻe.
There is little snow.	Kakaʻikahi ka hau.
The pain of the poor is mixed with the air.	Hoʻohui ʻia ka ʻeha o ke kanaka ʻilihune me ka lewa.
These apples are ripe.	Ua pala kēia mau ʻāpala.
Farm animals have teeth.	He niho ko na holoholona mahiai.
A circle watched them closely.	Ua nānā pono kekahi pōʻai iā lākou.
Leicester did well.	Ua hana maikaʻi ʻo Leicester.
The company has announced plans for expansion.	Ua hoʻolaha ka hui i nā hoʻolālā no ka hoʻonui.
What do the songs say about that?	'Ōlelo nā mele mele i ke ʻano o ia mea?
The fixer fixes the turnstile.	Hoʻoponopono ka mea hoʻoponopono i ka turnstile.
The nurse was kind, but very strict.	He lokomaikaʻi ke kahu, akā ʻoʻoleʻa loa.
The sorcerer disappeared from view.	Nalo aku la ke kupua mai ka ike aku.
Water is of great value.	He waiwai nui ka wai.
Many trees were uprooted by the wind.	Nui nā lāʻau i uhuki ʻia i ka makani pāhili.
Ketchup and mayonnaise are popular delicacies.	ʻO ketchup a me ka mayonnaise kahi mea ʻono kaulana.
The walls are covered with botanical trees.	Ua uhi ʻia nā paia me nā kumu botanical.
The paramedics arrived quickly.	Ua hōʻea koke nā mea lapaʻau.
But we don't have enough money.	Akā ʻaʻole lawa kā mākou waiwai.
As a result, the majority of the people agreed to win.	ʻO ka hopena, ua ʻae ka hapa nui o ka poʻe i ka lanakila.
Their population has grown exponentially.	Ua ulu nui ko lakou heluna kanaka.
The members of the jury will be weeping.	E uwē ana nā lālā o ke kiure.
He had no fun.	ʻAʻohe ona leʻaleʻa.
A glass of milk and two cookies.	He kīʻaha waiu a me ʻelua mau kuki.
The number of deadly species is increasing.	Ke piʻi nei ka heluna o nā ʻano ʻano make.
It is a very common knowledge.	He ʻike laha loa ia.
The red color of the control panel.	ʻO ke kala ʻulaʻula o ka papa mana.
The soil on the south side of the city is poor.	He ʻilihune ka maikaʻi o ka lepo ma ka hema o ke kūlanakauhale.
The robbers looted all the shops along the river.	Ua hao ka poʻe pōā i nā hale kūʻai a pau ma ka muliwai.
The construction industry is disastrous.	He pōʻino ka hana kūkulu hale.
Some young people joined in the business.	Ua komo kekahi mau ʻōpio ma ia ʻoihana.
His article was very popular with the readers.	Ua kaulana loa kāna ʻatikala i ka poʻe heluhelu.
He was a teacher and he loved what he did.	He kumu ʻo ia, a makemake ʻo ia i kāna hana.
Which newspaper do you read?	ʻO ka nūpepa hea kāu e heluhelu ai?
If the barometric pressure is high, damage will be created.	Inā kiʻekiʻe ke kaomi barometric, e hoʻokumu ʻia nā ʻino.
He sometimes stole from the poor.	ʻaihue ʻo ia i ka poʻe ʻilihune i kekahi manawa.
Almost all the plans to finish the house are over.	Aneane pau na manao e hoopau hou i ka hale.
Warm milk was better for him.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka waiū mahana iā ia.
The honey slowly dripped from the stamen.	Ua kulu mālie ka meli mai ka stamen.
It’s time to get money for a project.	ʻO ka manawa e loaʻa ai ke kālā no kahi papahana.
Continuing the spiral, the magnitude of the tornado increases.	Ke hoʻomau nei i ka spiral, piʻi ka nui o ka puahiohio.
The village doctor refused.	Ua hoole mai ke kauka kauhale.
He worked long lonely hours.	Ua hana ʻo ia i nā hola mehameha lōʻihi.
The hills covered the land.	ʻO nā puʻu puʻupuʻu i hoʻomalu i ka ʻāina.
One church rejected this idea.	Ua hoole kekahi ekalesia i keia manao.
The penalty for killing the rabbit was a fine.	ʻO ka hoʻopaʻi no ka pepehi ʻana i ka lākeke he uku.
Genetically modified foods are just like any other.	ʻO nā meaʻai i hoʻololi ʻia e ka genetically e like me nā mea ʻē aʻe.
The ice box was full of food.	Ua piha ka pahu hau i ka meaʻai.
The 'paper' is collected in a bag.	ʻOhi ʻia ka 'palapala' i loko o kahi ʻeke.
Love is truth.	ʻO ke aloha ka ʻoiaʻiʻo.
Huang was very sad about this event.	Ua kaumaha loa ʻo Huang i kēia hanana.
Your messages are not clear.	ʻAʻole maopopo kāu mau memo.
The desert has suffered a severe drought this year.	Ua pilikia ka waoakua i ka maloo nui i keia makahiki.
Few families own a car these days.	Kakaʻikahi nā ʻohana nona ke kaʻa i kēia mau lā.
He read the book often.	Ua heluhelu pinepine ʻo ia i ka puke.
Many tourists choose to drive.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi e koho e hoʻokele.
Local officials moved quickly to arrest the culprit.	Ua neʻe wikiwiki nā luna kūloko e hoʻopaʻa i ka hewa.
The hand shook.	Haalulu ka lima.
The shop in the village sells sweets, carrots, and glasses.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai ma ke kauhale i nā mea momona, nā kāloti, a me nā aniani.
Some companies have strict rules.	He mau kānāwai koʻikoʻi ko kekahi mau hui.
Our best athlete was injured in a catastrophic accident.	Ua ʻeha ko mākou ʻâlapa maikaʻi loa i ka ulia pōpilikia.
Eventually, they reached the edge of the forest.	I ka hopena, hiki lākou i ka lihi o ka nahele.
He gritted his teeth in anger.	Ua ʻū ʻo ia i kona mau niho me ka huhū.
He ordered a large cup of tea.	Ua kauoha ʻo ia i ipu kī nui.
Have a strong hope that you will win.	Loaʻa ka manaʻo nui e lanakila ʻoe.
He had strong political connections.	He mau pili politika ikaika kona.
He probably wouldn't go to church.	ʻAʻole paha ʻo ia e hele i ka hale pule.
Even though it was cold, the sun was warm.	ʻOiai ke anuanu, ua mahana ka lā.
It bothers me.	Hoʻohihi ia iaʻu.
John sees the bad parts of the city for the first time.	ʻIke ʻo John i nā wahi ʻino o ke kūlanakauhale no ka manawa mua.
Asia is divided into many cultures.	Ua māhele ʻia ʻo ʻAsia i mau moʻomeheu like ʻole.
The doctor’s patients loved him.	Aloha nā maʻi o ke kauka lapaʻau iā ia.
The apple fell directly on his head.	Ua hāʻule pololei ka ʻāpala ma luna o kona poʻo.
The company has now reorganized its management.	Ua hoʻonohonoho hou ka hui i kāna hoʻokele i kēia manawa.
Remember to turn off the lights.	E hoʻomanaʻo e hoʻopau i nā kukui.
Whether we like it or not, we have to buy.	Inā makemake mākou a ʻaʻole paha, pono mākou e kūʻai.
He was devastated by the news.	Ua pōʻino ʻo ia i ka nūhou.
The family moved to a beautiful new town house.	Ua neʻe ka ʻohana i kahi hale kaona hou nani.
The battle was won by the invaders.	Ua lanakila ke kaua e ka poe hoouka.
The fence is about two meters high.	Kokoke ʻelua mika ke kiʻekiʻe o ka pā.
Not all colleagues support his policies.	ʻAʻole kākoʻo nā hoa hana a pau i kāna mau kulekele.
He expected to arrive at the temple at three o'clock.	Ua manaʻo ʻo ia e hiki i ka luakini ma ka hola ʻekolu.
The boy left his rifle on the table.	Ua waiho ke keiki i kana pu raifela ma ka papa.
This city has a song to make the heart sing.	He mele ko keia kulanakauhale e oli ai ka naau.
He used a glass screen to show the silver plate.	Ua hoʻohana ʻo ia i kahi pā aniani e hōʻike ai i ka pā kālā.
Other nations blame us for that.	Hoʻohewa ʻia mākou e nā lāhui ʻē aʻe no kēlā.
The author investigates corruption.	Ke noiʻi nei ka mea kākau moʻolelo i ka palaho.
The new stadium opened today.	Ua wehe ʻia ke kahua pāʻani haʻuki hou i kēia lā.
He spoke a little.	ʻŌlelo iki ʻo ia.
The country is famous for its fine silks.	Kaulana ka ʻāina i kona mau kilika maikaʻi.
He cried because of the pain in his back.	Uwe ʻo ia i ka ʻeha o kona kua.
Physical exercise did not go well.	ʻAʻole i holo maikaʻi ka hoʻoikaika kino.
Teachers pulled students from the football field.	Ua huki nā kumu i nā haumāna mai ke kahua pōpeku.
The server gives me the directory.	Hāʻawi ke kikowaena iaʻu i ka papa kuhikuhi.
The house has been designed for centuries.	Ua hoʻolālā ʻia ka hale no nā kenekulia i hala.
I have to thank you for everything.	Pono wau e mahalo iā ʻoe no nā mea a pau.
He developed a passion for some of the students.	Ua ulu ʻo ia i ka manaʻo no kekahi o nā haumāna.
Their days are filled with the work of their hands.	Ua piha ko lakou mau la me ka hana lima lima.
The author has written an article on the topic	Ua kākau ka mea kākau i kahi ʻatikala e pili ana i ke kumuhana
After the engineers left, the fog settled.	Ma hope o ka haʻalele ʻana o nā ʻenekinia, ua ʻāwili ka noe.
The researcher asked the owners of several reasons.	Ua nīnau ka mea noiʻi i nā mea nona nā kumu he nui.
Hundreds were lost in the works.	Ua nalowale nā ​​haneli i ka hana.
The soldiers continued firing.	Ua hoomau na koa i ke ki ana.
The explosions were heard all over the city.	Ua lohe ʻia nā pahū a puni ke kūlanakauhale.
He planted a row of tulips.	Ua kanu ʻo ia i kahi lālani tulip.
This condition is characterized by excessive fatigue.	Hōʻike ʻia kēia maʻi e ka hoʻoluhi nui ʻana.
Let’s move on to the next physical activity.	E neʻe kāua i ka hoʻoikaika kino aʻe.
Each member of the group is assigned to a separate office.	Hoʻonoho ʻia kēlā me kēia lālā o ka hui ma kahi keʻena ʻokoʻa.
It rang immediately.	Ua kani koke mai.
The move is still controversial.	Ke hoʻopaʻapaʻa mau nei ka neʻe.
The city was surrounded by water.	Ua puni ke kūlanakauhale i ka wai.
He wrapped the piece in an envelope.	Hoʻopili ʻo ia i ka ʻāpana i loko o kahi envelopp.
Due to insufficient information it was released.	Ma muli o ka lawa ʻole o nā hōʻike ua hoʻokuʻu ʻia.
His right hand trembled.	Ua haʻalulu kona lima ʻākau.
The prime minister fell into a coma.	Ua hāʻule ke kuhina nui i loko o kahi coma.
The minister is my way, my truth, and my world.	ʻO ke kuhina koʻu ala, koʻu ʻoiaʻiʻo, a me koʻu honua.
Make this unleavened bread.	E hana i keia berena hu ole.
This is your last chance.	ʻO kou manawa hope kēia.
The laws of supply and demand dictate the price.	ʻO nā kānāwai o ka lako a me ke koi e kuhikuhi i ke kumukūʻai.
The solution is to enlighten the youth.	ʻO ka hoʻonā ʻana, ʻo ia ka hoʻomālamalama ʻana i ka ʻōpio.
The recipe for the fish curry is delicious.	ʻO ka meaʻai no ka curry iʻa ʻono.
The opponents to the offense are three and one.	ʻO nā mea kū'ē iā ia i ka hewa heʻekolu a hoʻokahi.
The government has required people to use electric fences.	Ua koi ke aupuni i ka poʻe e hoʻohana i nā pā uila.
The house has six spacious rooms.	ʻEono lumi ākea ka hale.
It was like rain, but it was probably snow.	Ua like ia me ka ua, akā he hau paha.
In the past, children were often beaten or neglected.	I ka wā ma mua, ua hahau pinepine ʻia nā keiki a mālama ʻole ʻia paha.
Very weak, almost to death.	Nawaliwali loa, aneane e make.
The beaches were deserted.	Ua haʻalele nā ​​kahakai.
They are famous for their work.	Kaulana lākou i kā lākou hana.
The cleaning can be left to others.	Hiki ke waiho ʻia ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i nā poʻe ʻē aʻe.
The atoms are very small.	He liʻiliʻi loa nā ʻātoma.
Do you like this climb?	Makemake ʻoe i kēia piʻi?
This is part of a larger project.	He ʻāpana kēia o kahi papahana nui aʻe.
Scientists have also met with opposition.	Ua hālāwai pū ka poʻe ʻepekema i ke kū'ē.
According to some historians, this religion is ancient.	Wahi a kekahi poʻe kākau moʻolelo, he mea kahiko kēia hoʻomana.
This restaurant has a long history.	He moʻolelo lōʻihi ko kēia hale ʻaina.
Light air blew into the room.	Ua kahe ka makani māmā i loko o ka lumi.
Iron is an important material for steel production.	He mea hao ka hao i mea nui no ka hana kila.
However, make sure the thickness of the porridge.	Eia naʻe, e hōʻoia i ka mānoanoa o ka porridge.
Be careful and do not drink too much water.	E mālama pono a mai inu nui i ka wai.
The interview was held over a cup of chai tea.	Ua mālama ʻia ka nīnauele ma luna o ke kīʻaha chai tea.
Any death may be fatal.	He pōʻino paha kekahi make.
They discuss current events.	Kūkākūkā lākou i nā hanana o kēia wā.
To save money, cook several meals for the week.	No ka mālama kālā, e kuke i nā meaʻai he nui no ka pule.
The doctors put leeches on his hand.	Hoʻopili nā kauka i nā leeches i kona lima.
These two planes are similar.	Ua like kēia mau mokulele ʻelua.
The deputy governor is there.	Aia ka hope kiaaina.
He has to make his own decisions.	Pono ʻo ia e hana i kāna mau hoʻoholo ponoʻī.
The government could not resolve the conflict.	ʻAʻole hiki i ke aupuni ke hoʻoponopono i ka hakakā.
My neighbor's wife is having a baby.	E hānau keiki ana ka wahine a koʻu hoalauna.
He ran, ran, ran.	Holo ʻo ia, holo, holo.
Some documents are missing.	Ua nalowale kekahi mau palapala.
Put the oil in the frying pan.	E kau i ka aila i ka pā palai.
He said there was no such law.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻohe kānāwai e like me ia.
The temperature is normal silver.	He kālā maʻamau ka mahana.
Last year, they had a good harvest.	I ka makahiki i hala, ua ʻohi maikaʻi lākou.
The prisoner sat alone in the other cell.	Noho hoʻokahi ka paʻahao ma ke keʻena ʻē aʻe.
The mountains are above the city.	Aia nā mauna ma luna o ke kūlanakauhale.
The older brother divided the land equally.	Ua puunaue like ke kaikuaana i ka aina.
This temple cares for the local community.	Mālama kēia luakini i ke kaiāulu kūloko.
He was terrified because he had been yelling at her all day.	Ua weliweli ʻo ia no ka ʻuā ʻana iā ia i ka lā a pau.
There are many kinds of plants that grow in this land.	Nui nā ʻano mea kanu i ulu ma kēia ʻāina.
The fountain will vomit.	E luai ana ka punawai.
It was so much fun eating ice cream on a hot day.	Leʻaleʻa loa ka ʻai ʻana i ka ice cream i ka lā wela.
The setting of the sun was amazing.	He mea kupanaha ka napoo ana o ka la.
The strong wind will blow the house.	E puhi ka makani nui i ka hale.
A new building is underway.	Ke piʻi nei kahi kūkulu hale hou.
The lights in the room were broken.	Ua pōʻino nā kukui o ka lumi.
The subject should be in simple words.	Pono ke kumuhana i nā huaʻōlelo maʻalahi.
The loss of the sun has arrived.	Ua hiki mai ka pohō o ka lā.
The ideas in this book are false.	He wahahee na manao o keia buke.
He did not intend for such a consecration.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo i kēlā ʻano hoʻolaʻa.
The houses in that area are of the same character.	Ua like ke ano o na hale ma ia wahi.
He made an effort to know the words.	Ua hoʻoikaika ʻo ia e ʻike i nā ʻōlelo.
Science is constantly changing the world, 'he said.	Ke hoʻololi mau nei ka ʻepekema i ka honua, 'wahi āna.
Visitors continue to visit this museum every year.	Ke hoʻomau nei ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia hale hōʻikeʻike i kēlā me kēia makahiki.
Each section is written in a unique way.	He kū hoʻokahi ke ala i kākau ʻia ai kēlā me kēia pauku.
In comparison, caffeine is a stimulant.	Ma ka hoʻohālikelike, he mea hoʻoikaika ka caffeine.
There are artists in fakes, paintings, and drawings.	Aia nā mea hana kiʻi i nā fakes, nā kiʻi pena, a me nā kiʻi.
Make sure the root oil is thick.	E hōʻoia i ka ʻaila ʻaʻa i kahi ʻano mānoanoa.
I dreamed about becoming an astronaut.	Ua moeʻuhane au e pili ana i ka lilo ʻana i astronaut.
The writer does not like his peers.	ʻAʻole makemake ka mea kākau moʻolelo i kona mau hoa.
He gets a big paycheck.	Loaʻa iā ia ka uku nui.
His evil laugh showed mischief.	Ua hōʻike mai kāna ʻakaʻaka ʻino i ke kolohe.
The editor announced the corrections.	Ua hoʻolaha ka luna hoʻoponopono i nā ʻano hoʻoponopono.
The government is in power.	He ʻaoʻao aupuni i ka mana.
The production machine left half of the operation.	Ua haʻalele ka mīkini hana i ka hapalua o ka hana.
Cattle were kept outside in the trees.	Mālama ʻia ka pipi ma waho o nā kumulāʻau.
The computer generates different numbers each time.	Hoʻokumu ke kamepiula i nā helu like ʻole i kēlā me kēia manawa.
The woman ran out of the bathroom.	Holo ka wahine i waho o ka lumi ʻauʻau.
The hypotenuse is the side that is directly to the right.	ʻO ka hypotenuse ka ʻaoʻao e kū pono ana i ka ʻaoʻao ʻākau.
The workers rebelled against heavy labor.	Ua kipi ka poe hana i ka hana kaumaha.
Hair color and eye color are inherited traits.	ʻO ke kala lauoho a me ka waihoʻoluʻu maka he mau ʻano hoʻoilina.
His approach was straightforward, often vicious.	He pololei kona hoʻokokoke ʻana, pinepine ʻino.
The delegates agreed on most of the numbers.	Ua ʻae nā ʻelele i ka nui o nā helu.
The team of scientists did it again today.	Ua hana hou ka hui ʻepekema i kēia lā.
Our ancestors knew religion very well.	Ua ʻike mālie ko mākou mau kūpuna i ka hoʻomana.
Let the church members sound in unison.	E kani ka okana ekalesia i ka lokahi.
The number of birds is decreasing.	Ke emi nei ka heluna manu.
He took the envelope with a happy smile.	Lawe ʻo ia i ka envelopp me ka ʻakaʻaka ʻoliʻoli.
A flood has wiped out this area.	Ua hoʻopau kekahi waikahe i kēia wahi.
Some economists have expressed some concern.	Ua haʻi aku kekahi mau mea hoʻokele waiwai i kekahi hopohopo.
The city is famous for its ancient castle.	Kaulana ke kūlanakauhale no kona hale kākela kahiko.
It took five years to complete the film.	ʻElima makahiki i pau ai ke kiʻi.
The opinion of the editor was unanimously rejected.	Ua hoole lokahi ka manao o ka mea hooponopono.
Mosquitoes plant their eggs in standing water.	Ua kanu nā namu i kā lākou mau hua i loko o ka wai kū.
It is important that you have accurate information.	He mea nui e loaʻa iā ʻoe ka ʻikepili pololei.
The carpenter rode on swords.	Ua kau ke kamana ma luna o nā lio pahi.
The labor was again done with great pay.	Ua hana hou ia ka hana luhi me ka uku nui.
She carried him in her arms.	Hāpai ʻo ia iā ia ma kona mau lima.
The meeting lasted two hours.	ʻElua hola ka lōʻihi o ka hālāwai.
Lay down the pipe coil.	E kau i lalo i ka wili paipu.
Their land was desolate and they did not die for many years.	Ua hoʻoneoneo ʻia ko lākou ʻāina a make ʻole no nā makahiki he nui.
The soap bubble rises in the air.	Piʻi ka ʻōhū kopa i ka lewa.
Below the editor swears, as he has often sworn.	I lalo i hoʻohiki ai ka mea hoʻoponopono, e like me kāna hoʻohiki pinepine ʻana.
When will this train leave?	I ka manawa hea e haʻalele ai kēia kaʻaahi?
She was angry with the man on the plane.	Ua huhū ʻo ia i ke kāne ma luna o ka mokulele.
The animal care program is really bad.	He hewa maoli ka polokalamu mālama holoholona.
He wrote about animals, history, and modern events.	Ua kākau ʻo ia e pili ana i nā holoholona, ​​ka mōʻaukala, a me nā hanana o kēia manawa.
He plays his gun while hypnotizing the crowd.	Ke hoʻokani nei ʻo ia i kāna pū me ka hypnotizing i ka lehulehu.
He was wearing a black leather dress.	He ʻaʻahu ʻili ʻeleʻele ʻo ia.
The money was fair.	Ua kaulike ke kālā.
Flying in an airplane is easy.	He mea maʻalahi ka lele ʻana ma ka mokulele.
My voice was shaking today.	Ua haʻalulu koʻu leo ​​i kēia lā.
This is truly a “rich man’s sport”.	He ʻoiaʻiʻo kēia he "haʻuki kanaka waiwai".
The deadly disease spread throughout the world.	Ua laha ka ma'i make a puni ka honua.
This is new to me.	He mea hou keia ia'u.
This door, which holds the lungs, guards the chest.	ʻO kēia puka, kahi e mālama ai i nā māmā, e kiaʻi i ka umauma.
The army fell backwards.	Ua hāʻule hope ka pūʻali.
The film is popular in many countries.	Ua kaulana ka kiʻiʻoniʻoni ma nā ʻāina he nui.
The misfortune kept us from going.	ʻO ke ʻano pōʻino i kāohi iā mākou mai ka hele ʻana.
You have to learn to accept them.	Pono ʻoe e aʻo e ʻae iā lākou.
Over the years, scientists have developed many ideas.	I loko o nā makahiki, ua hoʻomohala nā ʻepekema i nā manaʻo he nui.
He is considering investing in real estate.	Ke noʻonoʻo nei ʻo ia e hoʻolilo i ka waiwai paʻa.
Neck stones can be very painful.	Hiki ke ʻeha loa nā pōhaku ʻāʻī.
He was sick and needed a doctor.	Ua maʻi ʻo ia a makemake i ke kauka.
The square is full of pedestrians.	Ua piha ka huinahalike i ka poe hele wāwae.
A little break for dinner.	ʻO kahi hoʻomaha liʻiliʻi no ke kīʻaha ahiahi.
Bad luck to the team	Aloha ʻino i ka hui
Ginger is said to help with diet.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo Ginger e kōkua i ka ʻai ʻana.
The cracks of this city.	ʻO ka pā māwae o kēia kūlanakauhale.
The light is an illuminator.	ʻO ke kukui he mea hoʻomālamalama.
They talked for a long time about their children.	Ua lōʻihi kā lāua kamaʻilio ʻana no kā lāua mau keiki.
The principal food of that land is rice.	He laiki ka ai nui o ia aina.
The wax is a little black.	He ʻeleʻele iki ka wax.
Please put the sweet potato in a plastic bag.	E ʻoluʻolu e hoʻokomo i ka ʻuala i loko o kahi ʻeke plastik.
He put up two stairs at a time.	Ua kau ʻo ia i ʻelua alapiʻi i ka manawa.
You wake up in the morning and you are hungry.	Ala ʻoe i ke kakahiaka a pōloli ʻoe.
They agreed to help him.	Ua ʻae lākou e kōkua iā ia.
This cake does not taste very good to me.	ʻAʻole ʻono loa kēia keke iaʻu.
Draw a diagram showing the process.	E kaha kiʻi e hōʻike ana i ke kaʻina hana.
Most of this carbohydrate is released during the cutting of meat.	Hoʻokuʻu ʻia ka nui o kēia carbohydrate i ka wā o ka ʻoki ʻana o ka ʻiʻo.
Nicholas watched the fire burn.	Ua nānā ʻo Nicholas i ke ahi e ʻā ana.
The cow makes milk.	Hana ka bipi i ka waiū.
The south side of the island was covered with trees.	Ua uhi ʻia ka ʻaoʻao hema o kēia mokupuni i nā kumulāʻau.
About six people were trampled to death.	Ma kahi o ʻeono mau kānaka i hehi ʻia a make.
In order to create the complex carvings, they designed each tool in question.	No ka hana ʻana i nā kalai paʻakikī, ua hoʻokala lākou i kēlā me kēia mea hana i manaʻo ʻia.
One could argue, however, that guns do crime and violence.	Hiki i kekahi ke hoʻopaʻapaʻa, akā naʻe, hana nā pū i ka hewa a me ka hana ʻino.
He picked up the phone.	Ua kāʻili ʻo ia i ke kelepona.
The bucket is moving in the air	Ke neʻe nei ka bākeke ma ka lewa
He entered the house and closed the door behind him.	Komo ʻo ia i loko o ka hale me ka pani ʻana i ka puka ma hope ona.
Exercise is important after each meal.	Pono ka hoʻoikaika kino ma hope o kēlā me kēia ʻai.
Take a walk on the lonely beach at night.	Hele wāwae ma ke kahakai mehameha i ka pō.
Some families have a high standard of living.	He kūlana kiʻekiʻe ka nohona o kekahi mau ʻohana.
He found the cause of the disease.	Ua loaʻa iā ia ke kumu o ka maʻi.
The wind began to blow.	Hoʻomaka ka makani e ʻō.
Few people are willing to volunteer in this field.	He kakaikahi ka poe makemake e hana manawalea ma keia hana.
He agreed to rest.	Ua ʻae ʻo ia ua hoʻomaha ʻo ia.
This food tastes good!	He ʻono maikaʻi kēia ʻai!
The army entered the castle.	Ua komo ka pūʻali koa i loko o ka hale kākela.
The tunnel will take years to complete.	He mau makahiki e paa ai ka tunnel.
If two men are equal, equality of men is achieved.	Inā komo like nā kāne ʻelua, e hoʻokō ʻia ke kaulike kāne.
The business was successful.	Ua kūleʻa ka ʻoihana.
The diary reveals a sad feeling.	Hōʻike ka diary i kahi manaʻo kaumaha.
After all, interest is the power of science.	Ma hope o nā mea a pau, ʻo ka hoihoi ka ikaika o ka ʻepekema.
He laughed as they rode before.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia i ko lākou holo ʻana ma mua.
The young children are sad.	Ua luuluu na keiki opio.
Soil erosion is a problem.	He pilikia ka hili lepo.
If everyone worked well, deep problems could be solved.	Inā hana pono nā kānaka a pau, hiki ke hoʻopau ʻia nā pilikia hohonu.
The people were left out of the decision -making process.	Ua hoʻokaʻawale ʻia nā kamaʻāina mai ka hoʻoholo ʻana.
You need a food scraper.	Pono ʻoe i kahi mea ʻili meaʻai.
The quake damaged businesses.	Ua hoʻopōʻino ke olai i nā ʻoihana.
Her tears soaked the paper.	ʻO kona mau waimaka i pulu ka pepa.
The company will pay them for their problems.	Na ka hui e uku iā lākou no ko lākou pilikia.
Some of them were treated as animals.	Ua mālama ʻia kekahi o lākou ma ke ʻano he holoholona.
The young man looked down.	Nānā ke kanaka ʻōpio i lalo.
They scatter the ashes over the fire.	Hoʻopuehu lākou i ka lehu ma luna o ke ahi.
The chemists boiled the water.	Ua hoʻolapalapa ka poʻe kemika i ka wai.
The land closed back in the pit.	Ua pani hope ka ʻāina i ka lua.
The service is free, of course.	He manuahi ka lawelawe, ʻoiaʻiʻo.
Love blossomed between the boy and the girl.	Ua pua ke aloha aloha ma waena o ke keikikāne a me ke kaikamahine.
He called for courage to speak to the chief.	Kāhea ʻo ia i ka wiwo ʻole e kamaʻilio me ke aliʻi.
In the end, the supplies were gone.	I ka hopena, ua pau nā lako.
He swam in the river every day.	ʻauʻau ʻo ia i ka muliwai i kēlā me kēia lā.
One month she went to church to pray.	I hoʻokahi mahina, hele ʻo ia i ka hale pule e pule.
Its population was small.	He uuku kona heluna kanaka.
Those people are harassing their neighbors.	Hoʻopilikia kēlā mau kānaka i ko lākou mau hoalauna.
Someone must be at the door.	Pono kekahi ma ka puka.
Their only child died young.	Ua make opiopio ka laua keiki kamakahi.
Our community is in trouble.	He pilikia ko mākou kaiaulu.
The streets are full at this hour.	Ua piha na alanui i keia hora.
Evaporation is important for many processes	He mea nui ka evaporation no nā kaʻina hana he nui
And so the tyrant began to build his prison.	A no laila, hoʻomaka ke kanaka lokoino e kūkulu i kona hale paʻahao.
The experiment was administered by a larger sage.	Ua lawelawe ʻia ka hoʻāʻo e kahi sage nui aʻe.
His hopes were dashed.	Ua pau kona manaolana.
Not all sins are evil.	ʻAʻole ʻino nā hewa a pau.
Many people saw and his great works through pictures.	Nui ka poʻe i ʻike a me kāna mau hana nui ma o nā kiʻi.
The flight is confusing.	Piʻoloke ka lele.
Faith, courage and love are some of the themes	ʻO ka manaʻoʻiʻo, ke koa a me ke aloha kekahi o nā kumuhana
Sea horses and seahorses live in the corals.	Noho nā lio kai a me nā limu i nā koʻa.
There is a new law to ban smoking in public places.	He kānāwai hou e pāpā i ka puhi paka ma nā wahi lehulehu.
There are few others in fossil fuels.	He liʻiliʻi nā mea ʻē aʻe i nā wahie fossil.
Soldiers opened fire when protesters reported.	Ua puhi nā koa i ke ahi i ka wā i hōʻike aku ai ka poʻe kūʻē.
Please wash your hands.	E ʻoluʻolu e holoi i kou mau lima.
The vortex continued to increase.	Ua hoʻomau ka vortex i ka hoʻonui.
The moon was white, round and shiny.	He keʻokeʻo ka mahina, poepoe a ʻālohilohi.
It was hard and unpleasant.	Ua paʻakikī a ʻoluʻolu ʻole ke ʻano.
This event needs to be announced.	Pono e hoʻolaha ʻia kēia hanana.
The journey of a few hours was not bad.	ʻAʻole pōʻino ka huakaʻi o kekahi mau hola.
Their lives are very short.	He pōkole loa ko lākou ola.
The mountains are on the flat plains.	ʻO nā kuahiwi ma luna o nā pāpū palahalaha.
Poverty here.	ʻO ka ʻilihune ma ʻaneʻi.
Some places are said to have healing waters.	Ua ʻōlelo ʻia kekahi mau wahi he wai hoʻōla.
The children are dressed in white.	ʻAʻahu keʻokeʻo nā keiki.
You have to be careful when carrying luggage.	Pono ʻoe e mālama pono i ka lawe ʻana i nā ukana.
The lady is outside.	Aia ka lede i waho.
They saw a hippo swimming in the water.	Ua ʻike lākou i kahi hippo e ʻauʻau ana i loko o ka wai.
The car was looking bad at that time.	Huli ʻino ke kaʻa i ia wā.
The maid set up a fence in front of him.	Hoʻonoho ka wahine lawelawe i kahi pā i mua ona.
He added spices, salt, and cumin.	Hoʻohui ʻo ia i nā mea ʻala, ka paʻakai, a me koume.
There are many opinions as to the cause of this phenomenon.	Nui nā manaʻo e pili ana i ke kumu o kēia ʻano.
A proud father is proud of his son.	Haʻaheo ka makua kāne haʻaheo i kāna keiki.
The surf is forbidden on the boards.	Pāpā ka nalu i nā papa.
This activity is prohibited here.	Ua pāpā ʻia kēia hana ma ʻaneʻi.
But justice alone is not enough.	Akā ʻaʻole lawa ka hoʻopono wale.
Catriona is determined to make progress.	Ua paʻa ʻo Catriona e hoʻokō i ka holomua.
The two friends also started a business.	Ua hoʻomaka pū nā hoa ʻelua i kahi ʻoihana.
They are available in this section only.	ʻO ia mau mea i loaʻa ma kēia māhele wale nō.
Many roads were closed.	Ua paʻa nā alanui he nui.
It was once a desert, an oasis of greenery.	He wao nahele mamua, he oasis o ka uliuli.
The president believes the situation requires a strong response.	Manaʻo ka pelekikena e koi ana ke kūlana i kahi pane ikaika.
They decided to close their jobs.	Ua hoʻoholo lākou e pani i kā lākou ʻoihana.
Drought changes the ecosystem.	Hoʻololi kahi maloʻo i ka kaiaola.
His teaching technology was unusual.	ʻAʻole maʻamau kāna ʻenehana aʻo ʻana.
As a cat, he was very friendly.	Ma ke ʻano he popoki, ua ʻoluʻolu loa ʻo ia.
His head bowed.	Ua kūlou kona poʻo.
They have no “opinion” about it.	ʻAʻohe o lākou "manaʻo" no ia mea.
He hated to tell her the truth.	Ua inaina oia e hai aku iaia i ka oiaio.
He opened two eggs.	Wehe ʻo ia i ʻelua hua.
His life is a story.	He moʻolelo kona ola.
The farmer is pulling the grass this morning.	Ke uhuki nei ka mahiʻai i ka mauʻu i kēia kakahiaka.
A friend told me a problem was coming.	Ua haʻi mai kekahi hoaaloha iaʻu e hiki mai ana kahi pilikia.
He asked her to open the tables.	Ua noi ʻo ia iā ia e wehe i nā papa.
The children are playing with ball.	E pāʻani ana nā kamaliʻi me ke kinipōpō.
However, some things bothered him.	Akā naʻe, ua pilikia kekahi mau mea iā ia.
The writers were not very educated.	ʻAʻole i aʻo nui ʻia nā mea kākau.
He punched me without getting angry.	Ua kuʻi ʻo ia iaʻu me ka huhū ʻole.
There is a small village and a hill nearby.	Aia kahi kauhale liʻiliʻi a me kahi puʻu ma kahi kokoke.
Government planes landed there.	Ua pae na mokulele aupuni i laila.
Water is one of the most important things.	ʻO ka wai kekahi o nā mea pono loa.
She asked her husband to give her some salt.	Ua noi ʻo ia i kāna kāne e hāʻawi i ka paʻakai iā ia.
The program consists of five modules.	Aia ka papahana i ʻelima mau modula.
Think of the poor who can't afford medicine.	E noʻonoʻo i ka poʻe ʻilihune hiki ʻole ke kūʻai i nā lāʻau lapaʻau.
Searched among the wealthy.	ʻImi ʻia i waena o ka poʻe waiwai.
This is a natural remedy.	He lāʻau kūlohelohe kēia.
Scientists believe that the climate is changing rapidly.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema e wikiwiki ana ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The storm came and went within minutes.	Ua hele mai ka ʻino a hele i loko o nā minuke.
The human race faces a future.	Ke alo nei ka lāhui kanaka i ka wā e hiki mai ana.
I always strive.	Hoʻoikaika mau au.
His uncle was from a distant family.	He ʻohana mamao kona ʻanakala.
That’s the only thing that moves the images.	ʻO ia wale nō ka mea e hoʻoneʻe ai i nā kiʻi.
The project worked well.	Ua hana maikaʻi ka papahana.
The game was played in silence.	Ua hoʻokani ʻia ka pāʻani me ka hāmau.
A priest told me	Ua hai mai kekahi kahuna pule
Sparks jumped when the metal knife of his assistant struck him in the neck.	Ua lele ʻo Sparks i ka pā ʻana o ka pahi metala o kāna kōkua i kona ʻā.
List the benefits that flow from this setting.	E papa inoa i nā pono e kahe ana mai kēia hoʻonohonoho.
Many visitors visit this monument every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i kēia monument i kēlā me kēia makahiki.
Candidates will express their opinion on the problems.	E hōʻike ana nā moho i ko lākou manaʻo no nā pilikia.
He opened the envelope and pulled out the contents.	Wehe aʻela ʻo ia i ka envelope a huki maila i nā mea i loko.
The tea is delicious.	He ʻono ke kī.
She had failed because of her husband's slow confidence.	Ua hāʻule ʻo ia no ka hilinaʻi mālie o ke kāne.
Shiny cheeks look beautiful.	Nani nā papalina ʻālohilohi ke nānā aku.
Someone get oxygen!	Loaʻa i kekahi kanaka i ka oxygen!
Coal is the most important source of energy.	ʻO ka lanahu ke kumu kūpono o ka ikehu.
He always said nothing.	ʻŌlelo mau ʻo ia i mea ʻole.
My sister is cute, cute, and silly.	ʻO koʻu kaikuahine he nani, nani, a me ka lapuwale.
His speech was interrupted by clapping.	Ua paʻi ʻia kāna kamaʻilio ʻana e ka paʻipaʻi ʻana.
They are very hospitable to visitors.	He oluolu no lakou i na malihini.
This delicacy was called ratatouille.	Ua kapa ʻia kēia meaʻai ʻono ʻo ka ratatouille.
This is a story about the mental world.	He moʻolelo kēia e pili ana i ke ao noʻonoʻo.
Turn the key to the lock.	E hoʻohuli i ke kī i ka laka.
Your doubts are unfounded.	He kumu ʻole kou kānalua.
The birds were kept in this sacred place.	Ua mālama ʻia nā manu ma kēia wahi hoʻāno.
This move is difficult.	He paʻakikī kēia neʻe.
Traditional music is still popular.	Ke kaulana mau nei nā mele kuʻuna.
He carried the ax over his head.	Hāpai ʻo ia i ke koʻi ma luna o kona poʻo.
Before his death, the player left a lot of records.	Ma mua o kona make ʻana, ua haʻalele ka mea pāʻani i nā palapala he nui.
He did not drive on the property of the college.	ʻAʻole ʻo ia i kaʻa ma ka waiwai o ke kulanui.
The highest levels are the people of heaven.	ʻO nā kiʻekiʻe kiʻekiʻe ka poʻe o ka lani.
The plant receives drinking water from the air.	Ua loaʻa i ka mea kanu ka wai inu mai ka lewa.
They have more friends.	ʻOi aku ko lākou mau hoaaloha.
Glassware is expensive but can be broken.	He pipiʻi nā mea aniani akā hiki ke haki.
She lives on an island in the Gulf.	Noho ʻo ia ma kahi mokupuni ma ke kai kūʻono.
The first stage is described as "running".	Ua wehewehe ʻia ka pae mua ma ke ʻano he "holo".
The samurai was covered in blood.	Ua uhi ʻia ka samurai i ke koko.
So he had to go to town every day.	No laila pono ʻo ia e hele i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia lā.
The teacher reads another chapter of the book.	Heluhelu ke kumu i kekahi mokuna o ka puke.
Even when they arrived, the villagers were not very hurt.	ʻOiai ko lākou hōʻea ʻana mai, ʻaʻole i ʻeha nui nā kamaʻāina.
The wild salmon swam ashore, searching for its mother's roe.	Ua ʻau ka salmon hihiu i uka, e ʻimi nui ana i ka roe a kona makuahine.
Stir until all the sugar is gone.	E hoʻoulu a hiki i ka pau ʻana o ke kō.
Gently stir in the margarine.	E puhi mālie i ka margarine.
It rained heavily for several hours.	Ua nui ka ua no kekahi mau hola.
In the winter, it is not possible to go to the ice river.	I ka hoʻoilo, hiki ʻole ke hele i ka muliwai hau.
We all enjoy the idea of ​​fame.	Hauʻoli mākou a pau i ka manaʻo o ke kaulana.
The river was full of fish.	Ua piha ka muliwai i ka i'a.
The stars flew over the corn field.	Ua lele nā ​​hōkū ma luna o ke kahua kulina.
It was dry and cold.	Ua maloʻo a me ke anu.
Here you can buy train tickets.	Maanei hiki iā ʻoe ke kūʻai i nā tiketi kaʻaahi.
It was a summer house with no windows.	He hale kau wela me ka pukaaniani ole.
She was blonde and had green eyes.	He blonde kona holo a ʻōmaʻomaʻo kona mau maka.
Tell him what food to make.	E haʻi iā ia i ka meaʻai e hana ai.
The hunters returned to camp.	Ua hoʻi ka poʻe hahai holoholona i kahi hoʻomoana.
It was a beautiful day.	He lā nani loa ia.
Drain the water from the can with a spatula.	E hoʻokahe i ka wai mai loko mai o ke kini me ka spatula.
Part of the basic knowledge has been increased.	Ua hoʻonui ʻia ka hapa o ka ʻike pono.
He wanted trouble for his own good.	Makemake ʻo ia i ka pilikia no kona pono iho.
Do they have money?	He kālā kā lākou?
The inflation rate is much higher here.	ʻOi aku ka kiʻekiʻe o ka inflation rate ma ʻaneʻi.
It doesn't matter if it's not consistent.	He mea ʻole ʻo ia inā ʻaʻole kūlike.
The level of violence has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kiʻekiʻe o ka hana ʻino.
Sparkling cliffs hover over the sparkling waters of the lake.	E lele ana nā pali ʻōniʻoniʻo ma luna o nā wai ʻālohilohi o ka loko.
I have a large family.	He ʻohana nui koʻu.
He looked out the window at the dark sky.	Nānā akula ʻo ia ma ka puka makani i ka lani pouli.
The river was calm and the view was beautiful.	Ua mālie ka muliwai a nani hoʻi ka ʻike.
The streets were full of cars.	Ua piha na alanui i na kaa.
Let's think about good business planning.	E noʻonoʻo kākou i ka hoʻolālā ʻoihana maikaʻi.
The political season has arrived.	Ua hiki mai ke kau kalaiaina.
The gathering of the soil was slow.	Ua mae mālie ka ʻohi lepo.
Some men refuse to wear condoms.	Hōʻole kekahi mau kāne e komo i ka condom.
The apple is red.	He ʻulaʻula ka ʻāpala.
The date is at the beginning of the book.	Aia ka lā ma ka hoʻomaka o ka puke.
The ocean was protected by the water.	Ua hoʻomalu ʻia ke kai e ka wai.
He lived there alone.	Noho ʻo ia ma laila, hoʻokahi.
It is a small town in this countryside.	He kūlanakauhale liʻiliʻi ma kēia kuaʻāina.
She showed me how to bake a cake.	Ua hōʻike mai ʻo ia iaʻu pehea e kālua ai i keke.
He had a beard and wore a hat.	He ʻumiʻumi kona a komo i ka pāpale.
This text fearlessly describes the death of a person.	Hōʻike wiwo ʻole kēia kikokikona i ka make ʻana o ke kanaka.
They don’t have many friends.	ʻAʻole nui kā lākou mau hoaaloha.
The launch will begin in the evening.	E hoʻomaka ana ka hoʻomaka ʻana i ke ahiahi.
The water washes the skin.	Holoi ka ʻili o ka wai i ka ʻili.
Dogs just run on the streets.	Holo wale nā ​​ʻīlio hele ma nā alanui.
It was two hours before they left.	Ua hala ʻelua hola ma mua o ko lākou haʻalele ʻana.
She saw him looking at her.	Ua ʻike ʻo ia iā ia e nānā ana iā ia.
Be strong and determined.	E ikaika a me ka manao paa.
He took off his shirt.	Wehe ʻo ia i kona pālule.
I heard the doorbell ring.	Ua lohe au i ke kani ʻana o ka bele puka.
The master of crime was discovered.	Ua ʻike ʻia ka haku hana karaima.
He went out of the way.	Hele akula ʻo ia i waho o ke alanui.
Doing well in school is easy.	He mea maʻalahi ka hana maikaʻi ma ke kula.
Plants are made.	Hana ʻia nā mea kanu.
Finally, he met.	ʻO ka hope, ua launa pū ʻo ia.
Dried sweet potatoes are made into flour.	Hana ʻia ka ʻuala maloʻo i palaoa.
You need to maintain your own website.	Pono ʻoe e mālama i kāu pūnaewele ponoʻī.
There are laws and regulations to take care of animal health.	Aia nā kānāwai a me nā hoʻoponopono e mālama i ke olakino holoholona.
The circus came to town but there were no elephants.	Ua hōʻea ka circus i ke kūlanakauhale akā ʻaʻohe ʻelepani.
The relationship between the body and the skin cannot be underestimated.	ʻAʻole hiki ke nānā ʻole ʻia ka pilina ma waena o ke kino a me ka ʻili.
The cook knew how to prepare a variety of spices.	Ua ʻike ke kuke i ka hoʻomākaukau ʻana i kahi ʻano ʻala.
The book is laconic with no secrets.	He laconic ka puke me ka huna ole.
She sent her husband.	Hoʻouna ʻo ia i kāna kāne.
Her text is good.	He ʻōlelo maikaʻi kāna kikokikona.
It is clear that it needs to be done.	Ke akaka nei he mea pono ke hana ia.
The algorithms work on your computer.	Hana nā algorithms i kāu kamepiula.
Water vapor evaporates when the air cools.	Hoʻopuʻu ka mahu wai i ka wā e maʻalili ai ka ea.
Flowers like these are often found in gardens.	Loaʻa pinepine ʻia nā pua e like me kēia ma nā māla.
The life of a pioneer engineer is difficult.	He paʻakikī ke ola o kahi ʻenekinia paionia.
Her eyes were badly affected by bad allergies.	Ua hoʻopilikia maikaʻi ʻia kona mau maka i ka maʻi allergies maikaʻi ʻole.
The news was covered in full by the newspaper.	Ua hōʻike piha ʻia ka nūhou e ka nūpepa.
The young man planted his plants well.	Ua kanu pono ke kanaka ʻōpio i kāna mau mea kanu.
One attempt, however, was lost.	Hoʻokahi ana nō naʻe, nalo.
His words were recorded in professional terms.	Ua hoʻopaʻa ʻia kāna mau ʻōlelo me nā huaʻōlelo ʻoihana.
They got nothing.	ʻAʻohe mea i loaʻa iā lākou.
The miracle was accomplished.	Ua hoʻokō ʻia ka hana kupanaha.
We are leaving tomorrow.	E haʻalele ana mākou i ka lā ʻapōpō.
The accuracy of the enemy is astonishing.	He mea kupanaha ka pololei o ka enemi.
This is my favorite book.	ʻO kaʻu puke punahele kēia.
The young man worked hard.	Ua hana ikaika ke kanaka opio.
His life was in danger.	Ua pilikia kona ola.
Readers loved the film.	Ua makemake ka poʻe heluhelu i ke kiʻiʻoniʻoni.
The soldiers took care of their position.	Ua mālama nā koa i ko lākou kūlana.
Moss and lichen grow here.	Ke ulu nei ka moss a me ka lichen maanei.
The police officer was detained at the bottom of the jail.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka luna makai ma lalo o ka hale paʻahao.
The second black sugar is the price of white.	ʻO ke kō ʻeleʻele ʻeleʻele ʻelua ke kumu kūʻai o ke keʻokeʻo.
There is a film crew at the nursing home.	Aia kekahi hui kiʻi paʻi kiʻiʻoniʻoni ma ka hale hānai.
The priest wondered what to say.	Noʻonoʻo ke kahuna i kāna mea e ʻōlelo ai.
The slave removes the bone.	Wehe ke kauā i ka iwi.
He fell to the floor without realizing it.	Ua hāʻule ʻo ia i ka papahele me ka ʻike ʻole.
The freshness of the mango juice was delicious.	He ʻono ka hou o ka wai mango.
The farmer refused to give up his gun.	Ua hōʻole ka mea mahiʻai e hāʻawi i kāna pū.
Look at the back of the leaf.	E nānā i ke kuamoʻo o ka lau.
This stoup was made by our ancestors.	Ua hana ʻia kēia stoup e ko mākou mau kūpuna.
They have a lot to advertise.	He nui kā lākou hoʻolaha.
He was a tall man.	He kanaka lōʻihi.
The lawyer was expected to discuss their case.	Ua manaʻo ʻia e hoʻopaʻapaʻa ka loio i kā lākou hihia.
The engine has changed a bit to keep up with the speed.	Ua hoʻololi iki ʻia ka ʻenekini no ka mālama ʻana i ka wikiwiki.
Six miles, then leave.	ʻEono kilomika, a laila haʻalele.
The government cut funding for education.	Ua ʻoki ke aupuni i ke kālā no ka hoʻonaʻauao.
Preventing hills is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka pale ʻana i nā puʻu.
He is a writer.	Paʻa ʻo ia i ke kākau moʻolelo.
Who said we went slow!	ʻO wai ka mea i ʻōlelo ua hele mālie mākou!
The students were divided according to country of origin.	Ua māhelehele ʻia nā haumāna e like me ka ʻāina.
Leave on for about an hour.	E waiho ma kahi o hoʻokahi hola.
The journalist said the man was in hospital.	Ua ʻōlelo ka mea kākau nūpepa aia ke kanaka i ka haukapila.
The accident was a little painful.	Ua hōʻeha liʻiliʻi ka pōʻino.
He looked at the flowers.	Nānā ʻo ia i nā pua.
The town is very close to the sea.	ʻO ke kūlanakauhale kokoke loa i ke kai.
The event took place in a nearby village yesterday.	Ua hana ʻia kēia hanana ma kekahi kauhale kokoke i nehinei.
The bottle is for sale.	Ke ʻōleʻa nei ka ʻōmole no kahi kūʻai.
Most of our money comes from tourism.	ʻO ka hapa nui o kā mākou loaʻa kālā mai ka mākaʻikaʻi.
Four out of five teeth represent brushing after brushing.	ʻEhā o ka ʻelima mau niho niho e ʻōlelo i ka holoi ʻana ma hope o ka palaki ʻana.
A blue shirt, black shoes, blue jeans.	He pālule uliuli, kāmaʻa ʻeleʻele, jeans uliuli.
We buy gold pieces and jewelry.	Kūʻai mākou i nā ʻāpana gula a me nā mea nani.
Obviously, you have to compare the same.	ʻIke loa, pono ʻoe e hoʻohālikelike like me ka like.
Public opinion is elsewhere.	Aia ma kahi ʻē ka manaʻo o ka lehulehu.
Water is lost after heating.	Lilo ka wai ma hope o ka wela.
The official, however, denied these allegations.	Akā naʻe, hōʻole kēia luna i kēia mau ʻōlelo hoʻopiʻi.
Salt is a mineral.	He mineral ka paʻakai.
Two people were killed in the blast.	ʻElua mau kānaka i make i ka pahū.
He looked at me with interest.	Nānā maila ʻo ia iaʻu me ke ʻano hoihoi.
This exercise is very hard for me.	Paʻakikī loa kēia hoʻoikaika kino iaʻu.
This city is famous for its happy atmosphere.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona lewa hauʻoli.
The risk of bacterial infection is high.	He kiʻekiʻe ka pilikia o ka maʻi bacteria.
The metal keys rang with a foul sound.	Ua kani nā kī metala me ke kani ʻino.
The young boy was very happy.	Ua hauʻoli loa ke keiki ʻōpio.
Assessors are invited to attend.	Ua kono ʻia ka poʻe loiloi e hele mai.
I would be very sorry.	E minamina loa au.
This sultan was a great leader.	He alakaʻi nui kēia sultan.
Ten soldiers surrounded the house.	He ʻumi mau koa i hoʻopuni a puni ka hale.
They ran a strong army from here.	Ua holo lākou i ka pūʻali koa ikaika mai ʻaneʻi.
Religion is organized into separate parts.	Ua hoʻonohonoho ʻia ka hoʻomana i mau ʻāpana ʻokoʻa.
The helicopter flew over a valley, slowly releasing its passengers.	Ua lele ka helikopter ma luna o kahi awāwa, e hoʻokuʻu mālie ana i kāna mau mea holo.
My arms and legs are pounding.	Ke kuʻi nei koʻu mau lima a me koʻu mau wāwae.
Prolonged dryness induced intubation.	ʻO kahi maloʻo lōʻihi ua hoʻoulu i ka intubation.
They turned on the light and paddled back to the beach.	Hoʻā lākou i ke kukui a hoe hou i kahakai.
The fish he ate was delicious.	He ʻono ka iʻa āna i ʻai ai.
Slowly fill the bowl with water.	Hoʻopiha mālie ka ipu i ka wai.
Journalists saw all the files.	Ua ʻike ka poʻe nūpepa i nā faila āpau.
The currency is the euro.	ʻO ka ʻāpana kālā ka euro.
The woman was a doctor.	He kauka ka wahine.
I drove for a few hours.	Kaʻa au no kekahi mau hola.
Put on a coat and hat.	E kau ma luna o ke kapa a me ka pāpale.
We need to hire seven new people.	Pono mākou e hoʻolimalima i ʻehiku mau kānaka hou.
He is involved in online gaming.	Pili ʻo ia i ka pāʻani pūnaewele.
The neighbor is taking care of the dog.	Ke mālama nei ka hoalauna i ka ʻīlio.
The film has received mixed reviews.	Ua loaʻa i ka kiʻiʻoniʻoni nā loiloi like ʻole.
I like the hamburger.	Makemake au i ka hamburger.
Dolls have been a popular game for centuries.	He mea pāʻani kaulana nā Dolls no nā kenekulia.
There is a smell of rotten fruit.	He pilau o na hua popopo.
They are the emerging markets.	ʻO lākou nā mākeke e puka mai ana.
His advice is straightforward.	ʻO kāna mau ʻōlelo aʻoaʻo a pololei.
He was not happy.	Ua ʻoluʻolu ʻole ʻo ia.
He turned and looked at her.	Huli ʻo ia a nānā iā ia.
His house is located near the train station.	Aia kona hale ma kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi.
He divorced because of his wife's protection.	Ua hemo ʻo ia ma muli o ka hoʻopalekana o kāna wahine.
An army of protesters moved forward.	Ua neʻe aku kekahi pūʻali ʻanona i mua.
Bus drive through town.	Kaʻa kaʻa kaʻa ma waena o ke kaona.
We watched a movie.	Nānā mākou i kahi kiʻiʻoniʻoni.
Ultraviolet light should be used.	Pono e hoʻohana i ke kukui ultraviolet.
He ran after her, shouting her name.	Holo ʻo ia ma hope ona, me ka hoʻōho ʻana i kona inoa.
Some species of birds travel long distances each year.	Hele lōʻihi kekahi ʻano manu i kēlā me kēia makahiki.
The most common kind of love is family love.	ʻO ke ʻano aloha kamaʻāina loa ʻo ke aloha ʻohana.
He was known to hire mercenaries.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e hoʻolimalima i ka poʻe mercenary.
The church observed religious services.	Ua malama ka ekalesia i na hana haipule.
The poor article won a prize.	Ua lanakila ka ʻatikala ʻilihune i makana.
This is a stone slab.	He papa pōhaku kēia.
The bag watch was slightly bent.	Ua piʻo iki ka wati ʻeke.
He gritted his lower lip with his teeth.	Ua hopohopo ʻo ia i kona lehelehe haʻahaʻa me kona mau niho.
He saw something moving in the water.	ʻIke ʻo ia i kekahi mea e neʻe ana i loko o ka wai.
While she was sleeping, there were grunts in the kitchen.	Iā ia e hiamoe ana, aia nā ʻōhumu ma ka lumi kuke.
If this writer really meant it, he should forgive.	Inā ʻo ka manaʻo maoli o kēia mea kākau, pono ʻo ia e kala mai.
Fishing is an important source of income here.	He kumu waiwai nui ka lawaiʻa ma ʻaneʻi.
She covered her chest with kisses.	Ua uhi ʻo ia i kona umauma me nā honi.
Later, a large explosion was shaken.	Ma hope mai, ua hoʻoluliluli ʻia kahi pahū nui.
They run a glass shop down the street.	Mālama lākou i kahi hale kūʻai kīʻaha ma ke alanui.
The population of cities is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka o nā kūlanakauhale.
This refrigerator stores the latest food.	Mālama kēia pahu hau i ka meaʻai hou loa.
The public is scared.	Makaʻu ka lehulehu.
How do these words change into declaratives?	Pehea e hoʻololi ai i kēia mau huaʻōlelo i nā declaratives?
Farmers have a bad feeling this year	He ʻino ka manaʻo o ka poʻe mahiʻai i kēia makahiki
He wants us to have a new team.	Makemake ʻo ia e loaʻa iā mākou kahi hui hou.
The best place to see wildlife is in the rainforest.	ʻO kahi maikaʻi loa e ʻike ai i nā holoholona hihiu ma ka wao ua.
The walk takes no less than an hour.	ʻO ka hele wāwae ʻaʻole i emi iho i hoʻokahi hola.
The grammar of simple words is not very difficult.	ʻAʻole paʻakikī loa ka grammar o nā ʻōlelo maʻalahi.
So we chose them.	No laila, koho mākou iā lākou.
The boy cried "wolf" in order to watch.	Ua uē ke keiki i ka "wolf" i mea e nānā ai.
The peach was delicious.	He ʻono a ʻo ka peach.
The land has seen constant blackness.	Ua ʻike ka ʻāina i ka ʻeleʻele mau.
The visitor stood quietly as the waiter approached.	Kū mālie ka malihini i ka hoʻokokoke ʻana mai o ka mea lawelawe.
These old pipes can sound great.	Hiki ke kani nui kēia mau paipu kahiko.
He woke up in the morning.	Ua ala ʻo ia i ke ao.
He spoke quickly, pausing between words.	Ua ʻōlelo koke ʻo ia, me ka hoʻomaha iki ma waena o nā huaʻōlelo.
Drink the wave, wench.	Inu i ka ʻale, wench.
The plesiosaurus was an early relative of the dinosaurs.	ʻO ka plesiosaurus kahi pili mua o nā dinosaurs.
This is something you don't want to do.	ʻO kēia kahi mea āu e makemake ʻole e hana.
We think he was killed.	Manaʻo mākou ua pepehi ʻia ʻo ia.
She had silky black hair.	He lauoho ʻeleʻele silika kona.
Residents protested outside the house.	Kūʻē nā kamaʻāina ma waho o ka hale.
The water was cold, almost dry.	He anu ka wai, aneane maloʻo.
Go forward, attack the enemy.	Hele ʻoe i mua, e hoʻouka i ka ʻenemi.
A sociology professor is leading a research.	Ke alakaʻi nei kekahi polopeka sociology i kahi noiʻi.
In the rush hour, the trains are full.	I ka hola wikiwiki, ua piha nā kaʻaahi.
I read that your child is late.	Ua heluhelu au e lohi ana kāu keiki.
Speech has become independent and intelligent.	Ua lilo ka haʻiʻōlelo i ke kūʻokoʻa a me ke akamai.
His research on corporate culture is considered.	Ua manaʻo ʻia kāna noiʻi ʻana i ka moʻomeheu hui.
He was a great chief.	He aliʻi nui ʻo ia.
We want a trade agreement.	Makemake mākou i ʻaelike kālepa.
It was obvious that the tax officers were angry.	Ua ʻike ʻia ke ʻano huhū o nā luna ʻauhau.
It is difficult to communicate with other people.	He pilikia ka launa pū ʻana me nā poʻe ʻē aʻe.
They surprised us, but we won.	Haohao lakou ia makou, aka, ua lanakila makou.
The road to this village is winding.	ʻO ke alanui e hiki aku ai i kēia kauhale he wili.
Contaminated water can cause disease.	Hiki i ka wai haumia ke hoʻoulu i ka maʻi.
How long have you been preparing for the test?	Pehea ka lōʻihi o kou hoʻomākaukau ʻana no ka hoʻāʻo?
He spoke softly, as if choosing each word carefully.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, me he mea lā e koho pono ana i kēlā me kēia huaʻōlelo.
So get ready for a gray day.	No laila, e mākaukau no kahi lā hina.
On a clear day, the view is beautiful.	I ka lā maʻemaʻe, nani ka ʻike.
This town is a cultural city.	He kūlanakauhale moʻomeheu kēia kaona.
Most of the people stopped here to drink or eat.	Kū ka hapa nui o ka poʻe ma ʻaneʻi no ka inu a ʻai paha.
The army and police live all over the city.	Noho ka pūʻali koa a me nā mākaʻi i ke kūlanakauhale holoʻokoʻa.
They passed a large green garden.	Ua hala lākou i kahi māla uliuli nui.
The government was accused of failing to take care of air pollution.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke aupuni no ka mālama ʻole ʻana i ka haumia ea.
But nothing is easy here.	Akā ʻaʻohe mea maʻalahi ma ʻaneʻi.
The candlesticks are seen in the dark.	ʻIke ʻia nā ipukukui i ka pouli.
Here are some tips to help you calculate the cost.	Eia ke kumu e kōkua iā ʻoe e helu i ka uku.
He dug a grave and buried his cat.	Ua ʻeli ʻo ia i lua kupapaʻu, a kanu i kāna pōpoki.
He was tall, beautiful and slow.	Ua lōʻihi ʻo ia, nani a lohi.
Educators are accustomed to working under the pressure of the time limit.	Ua maʻa nā mea hoʻonaʻauao i ka hana ma lalo o ke koʻikoʻi o ka palena manawa.
We need to be careful not to hurt anything.	Pono kākou e makaʻala ʻaʻole e pilikia i kekahi mea.
So we need to do both quickly.	No laila pono mākou e hana ʻelua i ka wikiwiki.
Can you imagine this being the first day of school?	Hiki iā ʻoe ke manaʻoʻo ka lā mua kēia o ke kula?
These warriors were trained to obey orders.	Ua aʻo ʻia kēia mau koa e hoʻolohe i nā kauoha.
Outside of patriotism, most people did not understand politics.	Ma waho o ke aloha ʻāina, ʻaʻole maopopo ka hapa nui o ka poʻe i ka politika.
The bottle fell to the ground.	Hāʻule ka ʻōmole i ka honua.
He often dreamed at work.	Ua moeʻuhane pinepine ʻo ia ma ka hana.
There’s a funny feeling we’re in for something.	Loaʻa ka manaʻo ʻakaʻaka aia mākou i kekahi mea.
Many locals were affected.	Nui nā kamaʻāina i pōʻino.
His breathing was always normal.	Ua maʻa mau kona hanu.
I never saw my sister again after that.	ʻAʻole au i ʻike hou i koʻu kaikuahine ma hope o kēlā.
He was very proud of his son.	Haʻaheo loa ʻo ia i kāna keiki.
Fast food is fat and unhealthy.	ʻO ka meaʻai wikiwiki ka momona a maikaʻi ʻole.
I am full of this work!	Ua piha au i keia hana!
The soldiers demanded the crowd.	Ua koi ka poe koa i ka lehulehu.
But they were mocking.	Akā, ua hoʻohenehene lākou.
The villagers did not want the house to be destroyed.	ʻAʻole makemake nā kamaʻāina e luku ʻia ka hale.
Her most famous feature is yellow hair.	ʻO kāna hiʻohiʻona kaulana loa he lauoho melemele.
The noise of the car reached a crescendo.	ʻO ka walaʻau o ke kaʻa i hiki i kahi crescendo.
Women and girls are not allowed to enter.	ʻAʻole ʻae ʻia nā wahine a me nā kaikamahine e komo.
The journey has reached its climax.	Ua hiki ka huakaʻi i ka piko.
Student samples are reviewed annually.	Nānā ʻia nā laʻana haumāna i kēlā me kēia makahiki.
There should be more holidays.	Pono e loaʻa hou nā lā hoʻomaha.
The squid, perhaps.	ʻO ka heʻe paha.
So stay tuned.	No laila, e noho pololei.
This report will be reviewed.	E nānā ʻia kēia hōʻike.
Stalactite is a mineral that rises from the ceiling.	ʻO ka stalactite he mineral e kau ana mai ke kaupaku.
The superintendent will take a close look at this building.	E nānā pono ka luna hoʻomalu i kēia hale.
The stomach would swell when the stick was used.	E ʻā ana ka ʻōpuʻu ke hoʻohana ʻia ka ʻau.
She made three birth certificates for her foster child.	Ua hana ʻo ia i ʻekolu palapala hānau no kāna keiki hānai.
His resilience was tested.	Ua hoʻāʻo ʻia kona kūpaʻa.
Now, the rain has moved in that area.	I kēia manawa, ua neʻe ka ua ma ia wahi.
He was a consecrated teacher.	He kumu hoʻolaʻa ʻo ia.
The workers lived under the ground for twelve hours.	Noho ka poʻe hana ma lalo o ka honua no nā hola he ʻumikumamālua.
The church choir is known for its beautiful voices.	Kaulana ka papa himeni o ka halepule no kona mau leo ​​u'i.
There are many pleasures of city life.	Nui nā ʻoluʻolu o ke ola kūlanakauhale.
This will hurt a little.	E ʻeha iki kēia.
Two thieves robbed a man with a gun.	Ua powa ʻelua mau ʻaihue i kahi kanaka me ka pū.
They both worked hard.	Ua hana ikaika lāua.
More research needs to be done in this area.	Pono e hana hou i ka noiʻi ma kēia wahi.
The villagers are happy to have water again.	Hauʻoli nā kamaʻāina i ka loaʻa hou ʻana o ka wai.
A little butter will melt on the edge.	E hehee ana kahi pata li'ili'i ma ka lihi.
Change the way people deal with pollution?	Hoʻololi i ke ʻano o ka hana ʻana o nā kānaka me ka haumia?
The color ranges from sapphire to turquoise.	Ua hohonu ke kala mai ka sapphire a hiki i ka turquoise.
The purpose of the organism is to learn how to make animals.	ʻO ke kumu o ka mea olaola e aʻo i ka hana holoholona.
The minister gives a message to the governors.	Hāʻawi ke kuhina i kahi memo i nā kiaʻāina.
One pastor said the cemetery was religious.	Ua ʻōlelo kekahi kahuna pule he haipule ka hale kupapaʻu.
The boys jumped and laughed.	Lele nā ​​keikikāne a ʻakaʻaka.
He was one of the survivors.	ʻO ia kekahi o nā mea i ola.
The question is, how?	ʻO ka nīnau, pehea?
Aromatic stones are delicious.	He ʻono nā pōhaku ʻala.
The lion is gone.	Ua hala ka liona.
The forest was dark when we arrived.	Ua pōʻeleʻele ka nahele i ko mākou hiki ʻana.
Immediately after breakfast, they left.	Ma hope koke o ka ʻaina kakahiaka, haʻalele lākou.
Find out more.	E ʻimi i nā manaʻo kikoʻī.
The train stopped because of the violence.	Ua kū ke kaʻaahi ma muli o ka hana ʻino.
The angry woman escaped.	Ua pakele ka wahine huhu.
The fruits are well wrapped.	Ua ʻāwili maikaʻi ʻia nā hua.
The lake was steaming with cold air.	Ua mahu ka loko i ke ea anuanu.
Studies show that women live longer than men.	Hōʻike nā haʻawina e ola lōʻihi nā wahine ma mua o nā kāne.
The waiter came to our house to buy meat.	Hele mai ka mea kīʻai i ko mākou hale e kūʻai i ʻiʻo.
He put a mat on the old sofa.	Ua kau ʻo ia i kahi moena ma luna o ka sofa kahiko.
Cut each cucumber in half.	Eʻoki i kēlā me kēia kukama i ka hapalua.
He spoke softly, of course.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, maopopo.
The first game is hard.	Paʻakikī ka pāʻani mua.
Wealthy people buy their personal security.	Kūʻai ka poʻe waiwai i kā lākou palekana pilikino.
Wood, metal, and plastic are used for construction.	Hoʻohana ʻia ka lāʻau, ka metala, a me ka plastic no ke kūkulu ʻana.
He had an incurable disease of the bowel.	Ua loaʻa ʻo ia i kahi maʻi hiki ʻole ke hoʻōla ʻia o ka ʻeʻe.
Trees lined the streets.	Ua laina nā kumulāʻau i nā alanui.
The gate wept aloud for evil.	Uwe leo nui ka ʻīpuka i ka ʻino.
The mining town was re -established.	Ua hoʻonoho hou ʻia ke kaona mining.
He read love stories.	Heluhelu ʻo ia i nā moʻolelo aloha.
The shark can easily see the bloodstream.	Hiki i ka mano ke ʻike maʻalahi i ke ala koko.
Greenhouse gas emissions came from cars.	Ua hōʻea nā hoʻokuʻu kinoea hale ʻōmaʻomaʻo mai nā kaʻa kaʻa.
Hypnotherapy is a controversial form of medicine.	ʻO ka Hypnotherapy kahi ʻano hoʻopaʻapaʻa o ka lāʻau lapaʻau.
Their way of life was very different from that of their ancestors.	ʻOkoʻa loa ko lākou nohona mai ko lākou mau kūpuna.
The shy boy did not open the window at all.	ʻAʻole i wehe iki ke keiki hilahila i ka puka makani.
The digging of the river leaves a lasting impression.	ʻO ka ʻeli ʻana o ka muliwai e waiho i kahi ʻike.
The car was loud and roaring.	Ua leo nui ke kaʻa me ka halulu.
Those numbers and letters don’t mean much to me.	ʻAʻole manaʻo nui kēlā mau helu a me nā leka iaʻu.
The doctor's gaze made his friends angry.	ʻO ka nānā ʻana o ke kauka i hoʻohuhū i kona mau hoa.
The damaged house was filled with bullets.	Ua piha ka hale i poino me na poka poka.
The number of members of our party is growing.	Ke ulu nei ka nui o ka poʻe o kā mākou pāʻina.
He was very sad, his face was covered with fear.	Ua kaniuhu nui ʻo ia, ua uhi ka maka i ka hopohopo.
The wings of the bird are dark as it flies around.	He pōwehiwehi nā ʻēheu o ka manu i kona lele ʻana a puni.
A teacher looks at each classroom.	Ke nānā nei kekahi kumu i kēlā me kēia lumi papa.
It is full of lust and cruelty.	Ua piha i ke kuko a me ka lokoino.
He is weak.	Nawaliwali ia.
He left the car and went to the road.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kaʻa a hele i ke alanui.
The party was plundered by the right wing.	Ua hao ʻia ka pāʻina e ka ʻēheu ʻākau.
He ate three small cookies.	Ua ʻai ʻo ia i ʻekolu kuki liʻiliʻi.
Stimulants are often used in health research.	Hoʻohana pinepine ʻia nā mea hoʻolalelale i ka noiʻi olakino.
Blood flowed from her.	Ua kahe ke koko mai ona aku.
Can you add one cup of bread?	Hiki iā ʻoe ke hoʻohui i hoʻokahi kīʻaha palaoa?
That was a young horse.	He lio ʻōpiopio kēlā.
He was like a lost soul.	Ua like ʻo ia me ka ʻuhane i nalowale.
These little words show his dream.	Hōʻike kēia mau ʻōlelo liʻiliʻi i kāna moeʻuhane.
Environmental disasters threaten the future of this poor country.	Hoʻoweliweli nā pōʻino kaiapuni i ka wā e hiki mai ana o kēia ʻāina ʻilihune.
He survived by cutting grass.	Ua ola ʻo ia ma ke ʻoki mauʻu.
The city is in a dry and mountainous area.	Aia ke kūlanakauhale ma kahi maloʻo a mauna.
They often use their cell phones.	Hoʻohana pinepine lākou i kā lākou mau kelepona paʻalima.
Please pay me for drinks and food this evening.	E ʻoluʻolu e uku mai iaʻu no nā mea inu a me nā meaʻai o kēia ahiahi.
We will be competing for second place.	E hoʻokūkū ana mākou no ka wahi ʻelua.
The feast was held near a lake.	Ua mālama ʻia ka ʻahaʻaina ma kahi kokoke i kahi loko.
He used some basic mathematics.	Ua hoʻohana ʻo ia i kekahi makemakika maʻamau.
India was devastated by the unrest.	Ua luku ʻia ʻo India e ka haunaele.
The government set aside more money to help the poor.	Ua hoʻokaʻawale ke aupuni i nā kālā hou aku e kōkua i ka poʻe ʻilihune.
Salt is a common spice.	ʻO ka paʻakai kahi mea ʻala maʻamau.
The trees blocked my view of the mountain.	Ua ālai ka lāʻau i koʻu nānā ʻana i ke kuahiwi.
Cattle are driven to the field.	Kipaku ʻia nā pipi i ke kula.
Not every pulse is detected.	ʻAʻole ʻike ʻia kēlā me kēia pulse.
Very hard land.	ʻO ka ʻāina ʻoʻoleʻa loa.
She was tired of sitting alone in the house all day.	Ua luhi ʻo ia i ka noho hoʻokahi ma ka hale i ka lā a pau.
The sun is shining today.	ʻAlohilohi ka lā i kēia lā.
Most cities have a nightlife.	ʻO ka hapa nui o nā kūlanakauhale he ola pō.
Businesses often decide to abandon these barriers.	Hoʻoholo pinepine nā ʻoihana e haʻalele i kēia mau pale.
His younger brother was interested in football.	Ua hoihoi kona kaikaina i ka pōpeku.
He held the water and he fixed it.	Poʻa ka wai a hoʻoponopono ʻo ia.
The pipe was short on leak.	Ua hana pōkole ka paipu i ka leak.
A disaster was foretold.	Ua wānana ʻia kahi ʻino.
Plastic bags pollute the environment.	Hoʻohaumia nā ʻeke plastik i ke kaiapuni.
It was a delicious and filling meal.	He meaʻai ʻono a hoʻopiha.
Divide the cake into two equal pieces.	E mahele i ka keke i elua mau apana like.
Redundancy can lead to anxiety.	Hiki i ka redundancy ke alakaʻi i ka hopohopo.
Be firm!	Kūpaʻa!
Tall trees provide shade for the bottom and bottom.	ʻO nā kumu lāʻau kiʻekiʻe ka mea e malu ai i ka lalo a me ka lalo.
The path followed the wiliwili river.	Ua hahai ke ala i ka muliwai wiliwili.
So they don’t have to advertise.	No laila, ʻaʻole pono lākou e hoʻolaha.
A proper name.	He inoa pono.
He was honored with many medals for his bravery.	Hoʻonani ʻia ʻo ia me nā mekala he nui no ke koa.
The flood destroyed half of his city.	Ua luku loa ke kaiakahinalii i ka hapalua o kona kulanakauhale.
It was an explosive sound as he breathed.	He leo pahū ʻo ia i kona hanu ʻana.
He throws the ball high into the air.	Kiola ʻo ia i ke kinipōpō kiʻekiʻe i ka lewa.
The beheading was kind of annoying.	ʻO ke ʻoki ʻana i ke poʻo, he ʻano hoʻohuhū.
Science often makes fun of this old woman.	Hoʻohenehene pinepine ka ʻepekema no kēia luahine.
He came two weeks later.	Hele mai ʻo ia ma hope o ʻelua pule.
They met in the theater, a specialist in violence.	Ua hui lākou ma ka hale pāʻani, he loea i ka hoʻomāinoino.
I think you are looking for directions.	Manaʻo wau e ʻimi ana ʻoe i nā kuhikuhi.
I take off the curtains every morning.	Wehe au i nā pale i kēlā me kēia kakahiaka.
On a typical day, hundreds of people ride in a car.	I ka lā maʻamau, holo nā haneli o nā kānaka i ke kaʻa.
The population of this region is growing.	Ke piʻi nei ka heluna kanaka o kēia māhele.
A further description of the garage.	ʻO kahi wehewehe hou aku o ka hale kaʻa kaʻa.
Books should not be considered on their cover.	ʻAʻole pono e noʻonoʻo ʻia nā puke ma ko lākou uhi.
My son is very young.	'Opiopio loa ka'u keiki.
Their health quickly deteriorated.	Ua emi koke ko lākou olakino.
After all, he made a fuss.	Ma hope o nā mea a pau, ua hana ʻo ia i ka haunaele.
They also gave much -needed souvenirs.	Hāʻawi pū lākou i nā souvenir i makemake nui ʻia.
The price of this product is horrible!	ʻO ke kumu kūʻai o kēia huahana he mea ʻino!
The goal of a teacher is to educate his or her students	ʻO ka pahuhopu o ke kumu ka hoʻonaʻauao ʻana i kāna mau haumāna
The children are having fun in the forest.	E lealea ana na keiki i ka nahelehele.
It is a work that works for the spread of all goods.	He hana e hana ana i ka laha o na waiwai a pau.
Don't throw that cup away.	Mai kiola i kēlā kīʻaha.
Somalia is a wonderful country to visit.	He ʻāina maikaʻi loa ʻo Somalia kahi e hele ai.
Knowledge must be verified.	Pono e hōʻoia i ka ʻike.
A black rooster answered.	Ua pane mai kekahi moa ʻeleʻele.
The bomb rang in the street.	Ua kani ka pahū ma ke alanui.
Work will break down barriers between people.	E wāwahi ka hana i nā pale ma waena o nā kānaka.
Can you add sugar?	Hiki iā ʻoe ke hoʻohui i ke kō?
He didn't trust the dog.	ʻAʻole ʻo ia i hilinaʻi i ka ʻīlio.
Farmers are looking for	Ke huli nei ka poe mahiai i
She had beautiful curly hair and dark, heavy eyes.	He ʻokoʻa kona lauoho ʻōniʻoniʻo nani me kona mau maka ʻeleʻele a koʻikoʻi.
They’ve lost an alliance.	Ua hala lākou i kahi kuʻikahi.
In the villages, the pig just walks.	Ma nā kauhale, hele wale ka puaʻa.
Few jobs are open today.	Kakaikahi nā ʻoihana i wehe ʻia i kēia lā.
It is expected that the archive will close.	Ua manaʻo ʻia e pani paha ka waihona.
That bird just flew out the window.	Lele wale kēlā manu ma ka puka makani.
The city is clean.	Maʻemaʻe ke kūlanakauhale.
New ways of life will only work in the cities.	E hana wale nā ​​ala hou o ke ola ma nā kūlanakauhale.
The medals come with a blue ribbon.	Hele mai nā mekala me ka lipine uliuli.
The chef changed his team.	Ua hoʻololi ke kumu kuke i kāna mea hui.
The animal keeper welcomed the guests to the zoo.	Ua hoʻokipa ke kiaʻi holoholona i nā malihini i ka hale holoholona.
You are the leader of the group and you are not.	ʻO ʻoe ka luna o ka hui a ʻaʻole ʻoe.
It is only necessary to do this in one case.	He mea kūpono wale ke hana i kēia i hoʻokahi hihia.
There is great news about the prime minister.	Aia ka nūhou nui e pili ana i ke kuhina nui.
The companies paid fees to new customers.	Ua uku nā hui i nā uku i nā mea kūʻai hou.
The glacier is rapidly shrinking.	Ke emi koke nei ka glacier.
The ocean was full of water.	Piha ka moana i ka wai.
He spoke thoughtfully.	Ua kamaʻilio ʻo ia me ka noʻonoʻo.
A ray of sunlight entered the darkened room.	Ua komo kekahi kukuna o ka lā i loko o ka lumi pouli.
Most do not make an effort to correct mistakes.	ʻAʻole hoʻoikaika ka hapa nui e hoʻoponopono i nā hewa.
New construction sites were planned there.	Ua hoʻolālā ʻia nā wahi kūkulu hou ma laila.
While this is good, we can do well.	ʻOiai maikaʻi kēia, hiki iā mākou ke hana maikaʻi.
No one left this village.	ʻAʻohe kanaka i haʻalele i kēia kauhale.
One year of experience to one month.	Hoʻokahi makahiki o ka ʻike i hoʻokahi mahina.
She was happy, even though she wasn't sure.	Ua hauʻoli ʻo ia, ʻoiai ʻaʻole maopopo loa.
These rings are symbols of fulfillment.	ʻO kēia mau apo he mau hōʻailona o ka hoʻokō.
The rest of our ancestors are known.	Ua ʻike ʻia ke koena o nā kūpuna.
Those houses on the west side looked beautiful.	He nani ke nana aku o kela mau hale ma ka aoao komohana.
Interest in the unseen.	ʻO ka hoihoi e pili ana i ka mea i ʻike ʻole ʻia.
Solar panels use the sun to create electricity.	Hoʻohana nā panela lā i ka lā e hana ai i ka uila.
His office is decorated with memorabilia.	Ua hoʻonani ʻia kona keʻena me nā mea hoʻomanaʻo.
Fear of the unseen prevented many from entering.	ʻO ka makaʻu i ka mea i ʻike ʻole ʻia i pale aku i ka nui o ke komo ʻana.
Sue’s daughter’s wedding photos are in the gallery.	Aia nā kiʻi male a ke kaikamahine a Sue i ka hale kiʻi.
The dead fish floated down the river.	Lana ka iʻa make ma lalo o ka muliwai.
The air is hot.	Ua wela ka lewa.
The rebels had already demanded good wages.	Ua koi mua ka poe kipi i ka uku maikai.
She poured water into the calabash.	Ua ninini ʻo ia i ka wai i loko o ka ipu.
At that point, almost everyone took a gun.	I kēlā manawa, kokoke nā mea a pau i lawe i ka pū.
I didn’t expect to be rich.	ʻAʻole au i manaʻo e waiwai.
Many composers have written about love.	Nui nā haku mele i kākau e pili ana i ke aloha.
The cost of labor is going up.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai o ka ʻoihana.
A new train fleet was coming soon.	E hōʻea koke mai ana kekahi ʻauwaʻa kaʻaahi hou.
An angry crowd walked down the street.	Hele akula ka lehulehu huhū ma ke alanui.
Severe water shortages have plagued the refugees.	ʻO ka nui o ka nele o ka wai i hoʻopilikia i ka poʻe mahuka.
The middle class has shrunk in the last ten years.	Ua emi ka papa waena i nā makahiki he ʻumi i hala.
A paragraph is a part of speech.	ʻO ka paukū kahi ʻāpana o ka ʻōlelo.
Returns are the most common bad policy.	ʻO ka hoʻihoʻi ʻana i ka hapa nui o ke kulekele maikaʻi ʻole.
The crowd gathered to watch the parade.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e nānā i ka parade.
The guinea pig is a kind of rat.	He ʻano ʻiole ka puaʻa guinea.
Change the butter in your refrigerator every few months	E hoʻololi i ka pata i loko o kāu pahu hau i kēlā me kēia mau mahina
The evidence against him is overwhelming.	ʻO nā hōʻike kū'ē iā ia he mea nui loa.
They came from swimming.	Ua hele lākou mai ka ʻauʻau.
Swimming is a part of many religions.	ʻO ka ʻauʻau kahi ʻāpana o nā hoʻomana he nui.
The question related to his physical health.	Ua pili ka ninau i kona ola kino.
The egg releases an embryo into the egg.	Hoʻopuka ka hua i kahi embryo i loko o ka hua.
Hundreds of people died in the storm.	He mau haneli kānaka i make i ka ʻino.
The officer drank a lot of coffee.	Ua inu nui ka luna i ka kofe.
Do not disturb this child.	Mai hoʻopilikia i kēia keiki.
The women began to sing in unison.	Hoʻomaka nā wāhine e hīmeni i ka lokahi.
The computer can be customized by the user.	Hiki ke hoʻopilikino ʻia ke kamepiula ma ka mea hoʻohana ponoʻī.
He couldn’t get a job after college.	ʻAʻole hiki iā ia ke loaʻa kahi hana ma hope o ke kulanui.
The murderer will die tomorrow at noon.	E make ana ka mea pepehi kanaka i ka la apopo i ke awakea.
This city is famous for its natural beauty.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona nani maoli.
His house is surrounded by greenery.	Ua puni kona hale i ka uliuli.
He slept and woke up in his father's arms.	Ua moe ʻo ia ua ala ʻo ia ma nā lima o kona makuakāne.
You have to be careful with knives.	Pono ʻoe e makaʻala me nā pahi.
After baking, cover each with foil.	Ma hope o ka hoʻomoʻa ʻana, e kāwili i kēlā me kēia me ka foil.
Everyone is amazed at the information.	Haʻohaʻo nā kānaka a pau i ka ʻike.
Later she graduated with a degree in literature.	Ma hope mai, puka 'o ia me ke kēkelē ma ka palapala.
He made a strong impression.	Ua hana ʻo ia i kahi hōʻailona ikaika.
The plant cried out in pain.	Ua uē ka mea kanu i ka ʻehaʻeha.
We are on earth!	Aia mākou ma luna o ka honua!
The wise and prudent do not say.	ʻAʻole ʻōlelo ka poʻe naʻauao a naʻauao.
He wasn't very happy.	ʻAʻole ʻo ia i ʻoluʻolu loa.
Bad things happen if you don't stop.	Hiki mai nā mea ʻino inā ʻaʻole ʻoe e hoʻōki.
After an hour, the sun disappeared behind the sky.	Ma hope o hoʻokahi hola, ua nalowale ka lā ma hope o ka lewa.
Firefighters don’t work properly.	ʻAʻole hana pono nā mea kinai ahi.
The era of empires was a terrible time.	ʻO ke au o nā aupuni he manawa weliweli.
The new administration did not do any of the work.	ʻAʻole i hana ka hoʻokele hou i kekahi mau hana.
Butterflies are a popular symbol of peace.	He hōʻailona kaulana ʻo Butterflies no ka maluhia.
There was a lot of damage from the heavy rain.	Ua nui ka pōʻino o ka ua nui.
It’s a tough team of teachers.	He hui paʻakikī o nā kumu.
The disease became fatal.	Ua lilo ka maʻi i mea make.
A new man answered the door.	Ua pane mai kekahi kanaka hou i ka puka.
Eventually they fell into exhaustion.	ʻO ka hope ua hāʻule lākou i ka luhi.
Any kind of resemblance to real people is just coincidental	ʻO kēlā me kēia ʻano like me nā kānaka maoli, he coincident wale nō
Get in the car.	E kau i ke kaʻa.
The strange nature of the bee	ʻO ke ʻano ʻano ʻē a ka nalo meli
Goldilocks has curly hair.	He lauoho lauoho ko Goldilocks.
The event sparked great interest in history.	Ua hoʻoulu ka hanana i ka hoihoi nui i ka mōʻaukala.
The ʻōpuʻu tree was a wedding gift for a boy.	He makana male ka lāʻau ʻōpuʻu no ke keikikāne.
This ancient technology is still used today.	Hoʻohana mau ʻia kēia ʻenehana kahiko a hiki i kēia lā.
The soldiers used these trenches as protection.	Ua hoohana na koa i keia mau auwaha i mea pale.
The hawks are circling.	E kaapuni ana na hawks.
The boss is committed to fame.	He kūpaʻa ka luna i ke kaulana.
We need to take care of this important story.	Pono kākou e mālama i kēia moʻolelo koʻikoʻi.
They provide free education to their sons.	Hāʻawi lākou i ka hoʻonaʻauao manuahi i kā lākou mau keiki kāne.
Pollution increases day by day.	ʻO ka piʻi ʻana o ka haumia i mau lā.
There are many visitors to this island every year.	Nui ka poʻe kipa i kēia mokupuni i kēlā me kēia makahiki.
His enemies, afraid of what they could do, fled.	ʻO kona mau ʻenemi, makaʻu i kā lākou mea e hana ai, heʻe akula.
The man saw a lonely man approaching a village.	Ua ʻike ke kanaka i ke kanaka mehameha e hoʻokokoke ana i kauhale.
Most of us buy coffee every day.	Kūʻai ka hapa nui o mākou i kofe i kēlā me kēia lā.
The sky is in the background.	Aia ka lewa ma hope.
He wiped the tears from his eyes.	Holoi ʻo ia i nā waimaka mai kona mau maka.
Butter is a fat made from milk.	ʻO ka pata he momona i hana ʻia mai ka waiū.
The cold is a physical stimulant.	He mea hooikaika kino ke anu.
He drank the green tea with a sigh	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo me ke kaniʻuhū nui
I was the only brave spirit who didnʻt run home.	ʻO wau wale nō ka ʻuhane koa i holo ʻole i ka home.
The plane took off.	Ua lele ka mokulele i luna.
Please close and lock the door.	E ʻoluʻolu e pani a paʻa ka puka.
Stand back as much as you can, please.	E kū i hope e like me kou hiki, e ʻoluʻolu.
Lots of noise.	Nui ka walaʻau.
The chosen ones are well educated.	He mea hoʻonaʻauao maikaʻi ka poʻe i wae ʻia.
The locals are accustomed to pollution.	Ua maʻa ka poʻe kamaʻāina i ka haumia.
The store thinks the sale is better.	Manaʻo ka hale kūʻai e ʻoi aku ka maikaʻi o ke kūʻai aku.
The country's economy was stable.	Ua paʻa ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
Every house has a front door.	He puka mua ko kēlā me kēia hale.
The team is amazing.	He mea kupanaha ka hui.
This city is surrounded by mountains.	Ua puni keia kulanakauhale e na mauna.
Take a deep breath before you enter.	E hanu hohonu ma mua o kou komo ʻana i loko.
The keygens for these programs can be easily found online.	Hiki ke loaʻa maʻalahi nā keygens no kēia mau papahana ma ka pūnaewele.
The letters are doubled in size.	Ua pālua ka ʻapo o nā leka.
The idea is dark.	He pōʻeleʻele ka manaʻo.
The new minister is a proclamation and a debate.	ʻO ke kuhina hou he kūkala a hoʻopaʻapaʻa.
The two men met again at the office.	Halawai hou na kanaka elua ma ke keena.
Wipe out any remaining rubbish.	Holoi i nā ʻōpala i koe.
The office was hidden in the caves.	Ua hūnā ʻia ke keʻena i loko o nā ana.
The concert will be held in the park.	E mālama ʻia ana ka ʻahamele ma ka paka.
Some cookies are not very good.	ʻAʻole maikaʻi loa kekahi mau kuki.
He pointed to an employee.	Kuhikuhi ʻo ia i kekahi limahana.
The agricultural industry of the country has suffered great losses.	Ua nui ka poho o ka oihana mahiai o ka aina.
He said the side of the hill was covered with weeping willows.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua uhi ʻia ka ʻaoʻao o ka puʻu i nā wilou uē.
The murderous lizard struck him hard on the head.	Kuʻi ikaika ka moʻo pepehi kanaka iā ia ma ke poʻo.
The air in the house was heavy.	Ua kaumaha ka ea, i loko o ka hale.
He had a pain in his stomach.	Ua ʻeha ʻo ia ma kona ʻōpū.
He was educated, cunning, cunning, cunning.	Ua aʻo ʻia ʻo ia, maʻalea, maʻalea, maʻalea.
He didn't like the other students very much.	ʻAʻole makemake nui ʻo ia i nā haumāna ʻē aʻe.
It was thought that the Emperor was insane.	Ua manao nui ia he pupule ka Emepera.
They sit behind the wheel.	Noho lākou ma hope o ka huila.
Its largest head is known for its narrow shoulders.	Ua ʻike ʻia kona poʻo nui loa no kona mau poʻohiwi haiki.
The seminar was scheduled after the start.	Ua hoʻonohonoho ʻia ka seminar ma hope o ka hoʻomaka ʻana.
Pests seriously affect plants and foods.	Hoʻopilikia nui nā pest i nā mea kanu a me nā meaʻai.
This type of writing is growing rapidly.	Ke ulu nui nei kēia ʻano kākau.
The doctor's appointment is all day.	ʻO ka hoʻopaʻa ʻana o ke kauka i ka lā holoʻokoʻa.
We were disappointed.	Ua hoka makou.
It rained a lot all night.	Ua nui ka ua a puni ka pō.
The soldiers fought.	Ua hakaka na koa.
The documents were carefully reviewed.	Ua nānā nui ʻia nā palapala.
For three days the train was slow.	No nā lā ʻekolu, ua lohi ke kaʻaahi.
It was a lot of fun.	He hauʻoli loa ia.
The beach was forgotten after the rain stopped.	Poina ʻia ke kahakai ma hope o ka pau ʻana o ka ua.
The problem of detection is small.	He liʻiliʻi ka pilikia o ka ʻike ʻia.
The convenience store is open daily.	Wehe ʻia ka hale kūʻai ʻoihana i kēlā me kēia lā.
He was cunning.	He maalea kona manao.
Drinking is not taboo here.	ʻAʻole kapu ka inu ʻona ma ʻaneʻi.
When the children finished singing, he laughed softly.	I ka pau ʻana o ka hīmeni ʻana a nā keiki, ʻakaʻaka nawaliwali ʻo ia.
He sold all of the farm's food.	Ua kūʻai aku ʻo ia i ka ʻai a pau o ka mahiʻai.
The leaves are slippery from the rain.	Pahee nā lau ʻai mai ka ua.
The light years are part of the distance.	ʻO nā makahiki māmā he ʻāpana o ka mamao.
He took a deep breath through his nostrils.	Ua hanu nui ʻo ia ma kona mau puka ihu.
A drop in temperature is thought to be snow.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka mahana i manaʻo ʻia ua manaʻo ʻia ka hau.
The president spoke to hundreds.	Ua kamaʻilio ka pelekikena i nā haneli he nui.
The winters are cold here, but the summers can be hot.	He anu ka hoʻoilo ma ʻaneʻi, akā hiki ke wela ke kauwela.
The consequences are unclear.	ʻAʻole maopopo nā hopena.
The security door is locked.	Paʻa ka puka pale.
It is much easier to melt than to dry.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka hoʻoheheʻe ʻia ʻana ma mua o ke kaila maloʻo.
She soon married and had children.	ʻAʻole i liʻuliʻu e male ʻo ia a hānau keiki.
Many visitors were delighted by the temple.	Nui ka poʻe malihini i hoʻohauʻoli ʻia e ka luakini.
He left because of lack of effort.	Ua ha'alele 'o ia no ka ho'oikaika 'ole.
It was silent.	Ua hāmau.
Each village had a shrine where priests offered sacrifices.	He hale kapu ko kēlā me kēia kauhale kahi e kaumaha ai nā kāhuna i nā mōhai.
The soldiers quietly laid down their guns.	Ua waiho mālie nā koa i nā pū.
The party they are going to is a disaster.	He pōʻino ka pāʻina a lākou e hele nei.
The magician tried again to correct his opponent.	Ua hoʻāʻo hou ka kupua e hoʻopololei i kona hoa paio.
We can get what we want in the market.	Hiki iā mākou ke loaʻa ka mea a mākou e makemake ai ma ka mākeke.
The construction team’s time is up.	Ua pau ka manawa o ka hui kūkulu hale.
The gas burns, filling the small house.	Puhi ke kinoea, hoʻopiha i ka hale liʻiliʻi.
The young girl entered the path of the bicycle.	Ua komo ke kaikamahine opio i ke ala o ka paikikala.
The bank was closed for two weeks.	Ua pani ʻia ka panakō no ʻelua pule.
The children are eating chocolate cookies.	E ʻai ana nā keiki i nā kuki kokoleka.
Stop all arguing.	E hooki i na hoopaapaa a pau.
He received many calls from anxious residents.	Ua loaʻa iā ia nā kelepona he nui mai nā kamaʻāina hopohopo.
Four feet flew past the heart jockey.	ʻEhā mau wāwae i lele aku ma mua o ka joki puʻuwai.
It made me think better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka noʻonoʻo ʻana iaʻu.
Few knew him.	Kakaikahi ka poe i ike ia ia.
A corner of the room was set aside to display the tools.	Ua mālama ʻia kahi kihi o ka lumi no ka hōʻike ʻana i nā mea hana.
He bit his lip when asked about the incident.	Nahu ʻo ia i kona lehelehe i ka nīnau ʻana e pili ana i ka hanana.
Many cultures worshiped gods and goddesses.	Nui nā moʻomeheu i hoʻomana i nā akua a me nā akua wahine.
The center of the earth is very hot.	He wela loa ke kikowaena o ka honua.
The forest lands have been completely destroyed.	Ua hoopau loa ia ka aina nahele.
She was covered with feathers.	Ua uhi ʻia ʻo ia i ka hulu.
Some people find old music to be fun.	ʻIke kekahi poʻe i ke mele kahiko he mea ʻoluʻolu.
Wars have claimed millions of lives.	Ua make nā kaua i nā miliona o nā ola.
Her gifts included five gold medals and a coveted trophy.	ʻO kāna mau makana he ʻelima mau mekala gula a me ke kīʻaha i makemake nui ʻia.
He was known for his donations to youth sports teams.	Ua kaulana ʻo ia no nā hāʻawi manawaleʻa i nā hui haʻuki ʻōpio.
Not all of these things are covered by scientists.	ʻAʻole mālama ʻia kēia mau mea āpau e ka poʻe ʻepekema.
She introduced him well to the program.	Ua hōʻike maikaʻi ʻo ia iā ia i ka papahana.
The apples were taken on board the ship.	Ua lawe ʻia nā ʻāpala ma luna o ka moku.
Elephants have been sought after for centuries.	Ua ʻimi ʻia nā ʻelepani no nā kenekulia.
They will come quickly with food.	E hele koke mai lākou me ka ʻai ʻai.
Her hair was exposed to the waves.	Ua ahuwale kona lauoho i ka nalu.
Beautiful red flowers flew from that forest.	ʻO nā pua ʻulaʻula maikaʻi i lele mai kēlā nahele.
The agreement was a big blow to his political career.	ʻO ka ʻaelike he puʻupuʻu nui i kāna ʻoihana politika.
If the soil is too wet, the plants will suffer.	Inā pulu nui ka lepo, pilikia nā mea kanu.
The boats climb the wide river.	Piʻi nā waʻa i ka muliwai ākea.
Search this street and leave.	Huli ma kēia alanui a haʻalele.
Some of the patients needed the help of relatives.	Ua makemake kekahi o ka poe mai i ke kokua a na hoahanau.
Bellinger shook his key thoughtlessly.	Ua hoʻoluliluli ʻo Bellinger i kāna kī me ka noʻonoʻo ʻole.
The little boy stood in line patiently.	Kū ke keiki liʻiliʻi i ka laina me ka hoʻomanawanui.
We had no fear of kicking him out.	ʻAʻohe o mākou hopohopo e kipaku iā ia i waho.
The sun began to set behind the mountains.	Ua hoʻomaka ka hāʻule ʻana o ka lā ma hope o nā kuahiwi.
His eyes quickly turned around the room.	Huli koke kona mau maka a puni ka lumi.
The president's health quickly declined.	Ua emi koke ke olakino o ka pelekikena.
I ran about an hour late.	Ua holo au ma kahi o hoʻokahi hola lohi.
Do not feed wild animals.	Mai hānai i nā holoholona hihiu.
Don't skip breakfast, or you'll be angry all day.	Mai hoʻokuʻu i ka ʻaina kakahiaka, i ʻole e huhū ʻoe i ka lā a pau.
Microsoft’s value has increased.	Ua piʻi ka waiwai o Microsoft.
He jumped down from the cliff edge.	Lele ʻo ia i lalo mai ka lihi pali.
A new customized car is expensive.	ʻO kahi kaʻa kaʻa hou i hoʻopilikino ʻia he kumukūʻai.
Government regulations are strict.	He oolea na hooponopono aupuni.
The crime rate has escalated.	Ua piʻi nui ka hewa.
Care must be taken when carrying heavy equipment.	Pono e mālama pono i ka hāpai ʻana i nā lako kaumaha.
The construction manager instructed the workers to repair the building.	Ua aʻo ka luna hale hana i nā limahana e hoʻoponopono i ka hale.
Afterwards, they treated him with suspicion.	Ma hope mai, ua mālama lākou iā ia me ka kānalua.
The fishing industry is declining rapidly.	Ke emi wikiwiki nei ka ʻoihana lawaiʻa.
He has a root in his face.	He mole kona ma kona helehelena.
The senator is a supporter of major tobacco companies.	He kākoʻo ka senator i nā hui paka nui.
The princess answered immediately.	I pane koke aku ke Alii wahine.
Social scientists have identified twelve major types of decay.	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema pilikanaka he ʻumikūmālua ʻano nui o ka palaho.
There is a constant flow of air that escapes the cooking pot.	He kahe mau o ka ea i pakele i ka ipu kuke.
The king had to rule with approval.	Pono ka mōʻī e noho aliʻi me ka ʻae.
They are missing.	Ua nele lākou.
Several new factories were established.	Ua hoʻokumu ʻia kekahi mau hale hana hou.
The meeting is expected to discuss global warming.	Ua manaʻo ʻia ka hālāwai e kūkākūkā i ka hoʻomehana honua.
She was known for her beauty and splendor.	Ua kaulana ʻo ia no kona nani a me ka nani.
More and more people are cycling every day.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe holo kaʻa i kēlā me kēia lā.
How do fish move and fly?	Pehea ka neʻe ʻana o ka iʻa a me ka lele?
This road was blocked by landslides.	Ua ālai ʻia kēia alanui ma muli o ka hili ʻāina.
At first, she was not wanted.	I ka wā mua, ʻaʻole makemake ʻia ʻo ia.
I drink only dairy products.	Ke inu nei au i nā hua waiu wale nō.
Ginger beer is a sweet drink.	He mea inu ʻoluʻolu ka pia ginger.
The water of the rivers is fresh and clean.	He hou a maʻemaʻe ka wai o nā kahawai.
Roads have changed our lives.	Ua hoʻololi nā alanui i ko mākou ola.
His flawless ski technology has always delighted the public.	ʻO kāna ʻenehana ski hala ʻole i hoʻohauʻoli mau i ka lehulehu.
Love the speaker.	Aloha ka mea haiolelo.
I ordered a latte.	Ua kauoha au i ka latte.
The show must continue.	Pono e hoʻomau ka hōʻike.
The cat slowly crawled into the room.	Kolo mālie akula ka pōpoki i loko o ka lumi.
Our teacher passed that day.	Ua hala ko makou kumu ia la.
These documents contain important information.	Aia kēia mau palapala i ka ʻike koʻikoʻi.
The alcohol is immediately irritating.	Huhu koke ka waiʻona.
The forests of this area are very fruitful.	He nui ka hua o na ululaau o keia wahi.
Before using the food, just cut the carrots.	Ma mua o ka hoʻohana ʻana i ka meaʻai, ʻoki wale i nā kāloti.
The poor struggle to make ends meet on a daily basis.	Paʻakikī ka poʻe ʻilihune i ko lākou pono i kēlā me kēia lā.
In the wild, the animals did not starve to death.	Ma ka nahelehele, ʻaʻole i make nā holoholona i ka pōloli.
The room was filled with a sweet smell.	Ua piha ka lumi i kahi ʻala ʻala.
Ten years ago, the water was much cleaner.	He ʻumi makahiki aku nei, ʻoi aku ka maʻemaʻe o ka wai.
A reception committee met them at the airport.	Ua halawai kekahi komite hookipa ia lakou ma ke kahua mokulele.
The effectiveness of this new approach is questionable.	He mea kānalua ka pono o kēia ala hou.
Fill the pan with applesauce, head facing up.	E hoʻopiha i ka pā me nā ʻāpala, e kū ana ke poʻo i luna.
We realized our guilt after it was too late.	Ua ʻike mākou i ko mākou hewa ma hope o ka lohi.
The line of cars is booked for miles.	ʻO ka laina o nā kaʻa i hoʻopaʻa ʻia no nā mile.
I have one more challenge for you.	He hoʻokahi paʻakikī hou aʻe kaʻu iā ʻoe.
My father was a drunkard.	He kanaka ʻona koʻu makuakāne.
Riots erupted as protesters demanded the resignation of the government.	Ua ulu aʻe nā haunaele ma ke koi ʻana o ka poʻe kūʻē e haʻalele ke aupuni.
The glass painter was stunned.	Pīhoihoi ka mea pena aniani.
You know this city has changed a lot.	Ua ʻike ʻoe ua loli nui kēia kūlanakauhale.
He threw her on the couch.	Kiola ʻo ia iā ia ma luna o ka sofa.
They will not let me go.	ʻAʻole lākou e hoʻokuʻu iaʻu.
He used his mornings to look at the documents.	Hoʻohana ʻo ia i kona mau kakahiaka e nānā i nā palapala.
He knew the message had been delivered.	Ua ʻike ʻo ia i ka hāʻawi ʻia ʻana o ka leka.
The old politicians refused to leave.	Ua hōʻole ka poʻe kālai'āina kahiko i ka haʻalele ʻana.
We need strong leadership here.	Pono mākou i ke alakaʻi ikaika ma ʻaneʻi.
All children in the world need a proper education.	Pono nā keiki a pau ma ka honua i ka hoʻonaʻauao kūpono.
The city was destroyed by an attack.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale e kahi hoʻouka kaua.
He took the trash everywhere he went.	Lawe ʻo ia i ka ʻōpala ma nā wahi a pau āna e hele ai.
The professor was in his seat.	Ua paa ka polopeka i ka noho.
Democracy is the most widespread political system.	ʻO ka Demokala ka ʻōnaehana kālaiʻāina ākea loa.
Businesses are concerned about pollution, and for good reason.	Ke hopohopo nei nā ʻoihana e pili ana i ka haumia, a me ke kumu maikaʻi.
They enjoy playing chess.	Leʻaleʻa lākou i ka pāʻani chess.
Poor diet can affect your immune system.	Hiki i ka ʻai maikaʻi ʻole ke hoʻopilikia i kou pale ʻana i nā maʻi.
He said it was over.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua pau ka hana.
He would stay here for two weeks.	E noho ana ʻo ia ma ʻaneʻi no ʻelua pule.
I bought that for you.	Ua kūʻai au i kēlā no ʻoe.
Eight people were killed and many more were injured.	ʻEwalu poʻe i pepehi ʻia a nui aku i ʻeha.
We received some travel tickets last weekend.	Ua loaʻa iā mākou kekahi mau palapala huakaʻi hele i ka hopena pule i hala.
We are not allowed to do that in the temple.	ʻAʻole ʻae ʻia mākou e hana pēlā ma ka luakini.
Their marriage was arranged by their parents.	Ua hoʻonohonoho ʻia kā lāua male e ko lāua mau mākua.
No central control.	ʻAʻohe mana kikowaena.
The company's financial statements were prepared by an accounting firm.	Ua hoʻomākaukau ʻia nā ʻōlelo kālā o ka hui e kahi ʻoihana helu.
A hearty soup, rich in protein.	He sopa puʻuwai, waiwai i ka protein.
Get up, get dressed, go to school.	E ala, e aahu, e hele i ke kula.
His flat friend's dog was sleeping in the window.	Ua moe ka ʻīlio a kona hoa palahalaha ma ka puka aniani.
Some people think that blue cars are magical.	Manaʻo kekahi poʻe he mau mea kupua nā kaʻa uliuli.
The policeman pulled out his gun and fired.	Ua hoopuka ka makai i kana pu a ki aku la.
You need a printer to make this book.	Pono ka mīkini paʻi no ka hana ʻana i kēia puke.
For intelligent children, learning is not easy.	No nā kamaliʻi akamai, ʻaʻole hiki wawe ke aʻo.
Lack of food led to most of the deaths.	ʻO ka nele o ka ʻai i alakaʻi i ka nui o ka make.
Two hundred thousand trees are cut down every day.	ʻElua haneli kaukani lāʻau i ʻoki ʻia i kēlā me kēia lā.
London is the largest city in the kingdom.	ʻO Lādana ke kūlanakauhale nui loa ma ke aupuni.
They have left the land.	Ua haʻalele lākou i ka ʻāina.
He was determined to put an end to this practice.	Ua paa kona manao e hoopau i keia hana.
He was awarded a medal.	Hāʻawi ʻia iā ia he mekala.
The animals are kept in cages.	Hoʻopaʻa ʻia nā holoholona i loko o ka hīnaʻi.
The man convicted was killed yesterday.	Ua pepehi ʻia ke kanaka i hoʻohewa ʻia i nehinei.
Did you register your complaint?	Ua hoʻopaʻa inoa ʻoe i kāu hoʻopiʻi?
He took care of the panda bear.	Ua mālama ʻo ia i ka bea panda.
I’m not going to the show.	ʻAʻole au e hele i ka hōʻike.
No one wants to do this.	ʻAʻohe mea makemake e hana i kēia hana.
The first bird catches the worm.	Hopu ka manu mua i ka ilo.
People started talking to each other again.	Hoʻomaka hou ka poʻe e kamaʻilio kekahi i kekahi.
Any mistake.	Kekahi hewa.
The turtle races won awards for their dexterity.	Ua lanakila nā heihei honu i ka makana no ko lākou ʻeleu.
Fire consumes everything in its path.	Hoʻopau ke ahi i nā mea a pau ma kona ala.
The company leader blamed his employees.	Ua ʻāhewa ka luna o ka hui i kāna mau limahana.
He asked the man what he looked like.	Ua nīnau ʻo ia i ke kanaka no kona helehelena.
I love the soft blue glow of the big earth.	Makemake au i ka ʻālohilohi polū palupalu o ka honua nui.
Politicians condemned corruption.	Ua hoʻohewa ke kālai'āina i ka palaho.
They like scary food.	Makemake lākou i ka meaʻai makaʻu.
The interest rate was much lower.	Ua emi nui ka uku panee.
The fast -moving crowd is looking bad.	Huli ʻino ka lehulehu e pehu wikiwiki nei.
The panda puts it in the bag and returns some food.	Komo ka panda i loko o ka ʻeke a hoʻihoʻi i kahi meaʻai.
These roots were dug out of the ground.	Ua ʻeli ʻia kēia mau aʻa mai ka lepo mai.
The sky of the city is orange and lilac.	He ʻalani a me ka lilac ka lani o ke kūlanakauhale.
Put your hands on the wall.	E kau i kou mau lima i luna o ka pā.
Be careful.	Akahele.
He looked at his neighbors.	Ua nānā ʻo ia i kona mau hoalauna.
This rain is coming up.	Ke piʻi aʻe nei kēia ua.
The five best players in each level will be the beginners.	ʻO nā mea pāʻani maikaʻi ʻelima ma kēlā me kēia kūlana e lilo i poʻe hoʻomaka.
How much money do you owe	ʻEhia ka nui o kāu kālā iā ʻoe?
He was considered an expert on the subject.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia he loea ma ia kumuhana.
There were tears streaming down her wet eyes.	He waimaka i kaʻa i kona mau maka pulu.
Fara cut himself in the mirror.	Ua ʻoki ʻo Fara iā ia iho ma ke aniani.
In these circumstances, our design worked.	Ma kēia mau kūlana, ua hana kā mākou hoʻolālā.
Basic knowledge is a prerequisite.	He mea koi mua ka ʻike palapala kumu.
The ballistic missile flew for eight miles.	Ua lele ka missile ballistic no ewalu mile.
The local school was run by staff.	Ua mālama ʻia ke kula kūloko e nā limahana.
The government imposed a curfew.	Ua kau ke aupuni i ka curfew.
It is amazing to see the scientific community.	He mea kāhāhā loa ka ʻike ʻana i ke kaiāulu ʻepekema.
According to the story, the castle was built at night.	Wahi a ka moʻolelo, ua kūkulu ʻia ka hale kākela i ka pō.
The directive will be completed next week.	E hoʻokō ʻia ke kuhikuhi i kēia pule aʻe.
Take two tablespoons a day.	E lawe i ʻelua papa ʻelua i ka lā.
It rained a lot all night.	Ua nui ka ua i ka pō a pau.
The truth is very clear.	Akaka loa ka oiaio.
I heard him breaking the news of the day.	Ua lohe au iā ia e haʻihaʻi ana i ka nūhou o ka lā.
The air was filled with the smell of gunpowder.	Ua piha ka ea i ka pilau o ka pauda.
They graced the crowd with their shiny costumes.	Ua hoʻohiwahiwa lākou i ka lehulehu me ko lākou mau ʻaʻahu ʻālohilohi.
The mocker laughed and the people laughed.	Ua ʻakaʻaka ka mea hoʻohenehene a ʻakaʻaka ka poʻe.
He broke the story.	Ua haki ʻo ia i ka moʻolelo.
Lastly, make sure the dough doesn’t rise too quickly.	ʻO ka hope, e hōʻoia ʻaʻole e piʻi koke ka palaoa.
It’s a new trend in the food market.	He ʻano hou ia ma ka mākeke meaʻai.
Look at that big lion there.	E nānā i kēlā liona nui ma laila.
The color of these earrings is flawless.	ʻO ka poli kala i kēia mau apo pepeiao he kīnā ʻole.
We offer a reasonable price.	Hāʻawi mākou i ke kumu kūʻai kūpono.
This beautiful red car.	ʻO kēia kaʻa ʻulaʻula nani.
The water in this river is clean for drinking.	Maʻemaʻe ka wai o kēia muliwai no ka inu ʻana.
There is no universal solution to these issues.	ʻAʻohe ʻano hoʻonā like ʻole no kēlā mau hihia.
They bring their own food and alcohol.	Lawe lākou i kā lākou meaʻai ponoʻī a me ka waiʻona.
The army should be thanked for its deeds.	E mahalo ʻia ka pūʻali koa no kāna mau hana.
These things are very hard to carry.	He kaumaha loa kēia mau mea no ka hāpai ʻana.
But it is really difficult to achieve the goals.	Akā paʻakikī maoli ka hoʻokō ʻana i nā pahuhopu.
He took one step that way	Hoʻokahi ʻanuʻu ʻo ia i kēlā ala
My right hand is shaking now.	Haʻalulu koʻu lima ʻākau i kēia manawa.
Do not use colored paper.	Mai hoʻohana i ka pepa kala.
Butter is easy to make at home.	He mea maʻalahi ka pata ma ka home.
I stick the pig with it.	Hoʻopili au i ka puaʻa me ia.
He spoke out against corporal punishment.	Ua ʻōlelo kūʻē ʻo ia i ka hoʻopaʻi kino.
He knew how to walk with the speed of light.	Ua ʻike ʻo ia i ka hele ʻana me ka māmā o ka māmā.
Scientists are discovering countless uses for this natural phenomenon.	Ke ʻike nei ka poʻe ʻepekema i nā hoʻohana helu ʻole no kēia mea kūlohelohe.
I see a robin sitting on the side of the window.	ʻIke au i kahi robin e kau ana ma ka ʻaoʻao o ka puka makani.
Family dances are performed on traditional islands.	Hoʻokani ʻia nā hula ʻohana i nā paean kuʻuna.
His mind was filled with strange dreams.	Ua hoʻopiha kona manaʻo i kahi moeʻuhane ʻē.
The speed of the car increased.	Ua piʻi ka wikiwiki o ke kaʻa.
Although his cargo was small, he demanded a high price.	ʻOiai he liʻiliʻi kāna ukana, koi ʻo ia i ke kumu kūʻai kiʻekiʻe.
The cheese has a delicious taste.	He ʻono ʻoluʻolu ko ka cheese.
Every day, the businessman offers a prayer for his employees.	I kēlā me kēia lā, hāʻawi ka mea kālepa i ka pule no kāna mau limahana.
The clock on the wall rang at one o'clock.	Ua kani ka uaki ma ka paia i ka hora.
Of course, technology cannot solve all problems.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole hiki i ka ʻenehana ke hoʻoponopono i nā pilikia āpau.
For the historian a manuscript.	No ka mea kākau moʻolelo kekahi manuscript.
The pig is lined up in one file.	Ua laina ʻia ka puaʻa i hoʻokahi faila.
Press the crab into the egg.	E kaomi i ka pāpaʻi i loko o ka hua manu.
It was the law to arrest a native.	He kānāwai ka hopu ʻia ʻana o ke kamaʻāina.
He said angrily.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka huhū.
There has been a lot of research.	Ua nui ka nui o ka noiʻi.
In return, the country cost billions of dollars.	ʻO ka pani ʻana ua lilo ka ʻāina i mau piliona kālā.
The old man walked slowly down the road.	Hele mālie ka ʻelemakule ma ke alanui.
Our neighbors always play loud music.	Hoʻokani mau ko mākou hoalauna i nā mele leo nui.
The princes were angry at the king's decision.	Huhū nā aliʻi i ka manaʻo o ke aliʻi.
The neighbors went first.	Ua hele mua nā hoalauna.
They had four daughters.	He ʻehā kā lāua kaikamahine.
Farming in the area was limited to small plots.	Ua kaupalena ʻia nā wahi mahiʻai ma kēia wahi i nā ʻāpana liʻiliʻi.
Let's gather rocks from the bottom of the river.	E ʻohi kākou i nā pōhaku mai lalo o ka muliwai.
Sit quietly and in the dark.	Noho malie a me ka pouli.
An old man entered the school.	Ua komo kekahi ʻelemakule i ke kula.
The report highlights the political and economic consequences.	Hōʻike ka hōʻike i nā hopena politika a me ka hoʻokele waiwai.
They have different things.	Loaʻa iā lākou nā mea like ʻole.
We don’t have enough staff.	ʻAʻole lawa kā mākou limahana.
The air is thick with resin.	Mānoanoa ka lewa me ka resin.
The song is divided into five stanzas.	Ua māhele ʻia ka mele i ʻelima mau stanza.
The disabled were treated like the outcasts.	Hana ʻia ka poʻe kīnā e like me ka poʻe kipaku ʻia.
Seven thousand feet above sea level.	ʻEhiku kaukani kapuaʻi ma luna o ka ʻilikai.
That woman doesn't understand my league.	ʻAʻole maopopo kēlā wahine i kaʻu liki.
The trail was built at the scheduled time.	Ua kūkulu ʻia ke alahele i ka manawa hoʻopaʻa.
The price of the key has gone up.	Ua piʻi ke kumu kūʻai o ke kī.
The contestants completed the puzzle in seven minutes.	Ua hoʻopau ka poʻe hoʻokūkū i ka puzzle i ʻehiku mau minuke.
This prison does a good job of treating its inmates.	He hana maikaʻi kēia hale paʻahao i ka hoʻoponopono ʻana i kona poʻe paʻahao.
Can you try to get me a cup?	Hiki iā ʻoe ke hoʻāʻo e kiʻi iaʻu i kīʻaha?
The song is often played without being played.	Hoʻokani pinepine ʻia ke mele me ka hoʻokani ʻole ʻia.
The newspaper published the list of winners.	Ua paʻi ka nūpepa i ka papa inoa o nā mea lanakila.
The seven bridges are different things.	ʻO nā alahaka ʻehiku he mau mea like ʻole.
Managers want employees to be consistent, regardless of age.	Makemake nā luna i nā limahana me ka paʻa, me ka nānā ʻole i ka makahiki.
Paint is of great value.	Nui ka waiwai o ka pena.
She’s not into make-up.	ʻAʻole ʻo ia i ka make-up.
Flowing water is beneficial to your health.	He mea kōkua ka wai kahe i kou olakino.
The wind is cold dew, biting my skin.	He hau anu ka makani, e nahu ana i ko'u ili.
A shallow valley running north from the hills.	He awāwa pāpaʻu e hele ana ma ka ʻākau mai nā puʻu.
He bought chicken for his daughter.	Ua kūʻai ʻo ia i moa no kāna kaikamahine.
He was sleeping peacefully.	E hiamoe ana ʻo ia me ka maluhia.
Chains are terrible.	He mea weliweli ke kaulahao.
The automotive industry is better able to cut pollution.	ʻO ka ʻoihana kaʻa kaʻa ʻoi aku ka maikaʻi e ʻoki i ka pollution.
He achieved his goal while on the ground.	Ua hoʻokō ʻo ia i kāna pahuhopu ʻoiai ka lepo.
Light travels at the speed of light in space,	Holo ka malamalama i ka māmā holo o ka malamalama i loko o ka hakahaka,
A live show in the theater.	He hōʻike ola ma ka hale keaka.
They went to camp in the mountains.	Hele lākou i kahi hoʻomoana ma nā mauna.
Web sites have become very popular in recent years.	Ua ʻike nui ʻia nā pūnaewele pūnaewele i nā makahiki i hala iho nei.
Large worms eat away at the bones of the dead.	ʻAi ʻia nā ilo nui i nā iwi o ke kupapaʻu.
The water smells like rotten fruit.	Honi ka wai me he hua popopo.
Which of these words is most accurate?	ʻO wai o kēia mau ʻōlelo i pololei loa?
Many miners have health problems.	Nui nā miners i loaʻa i nā pilikia olakino.
Dad wanted peace and quiet.	Makemake ʻo Pāpā i ka maluhia a me ka mālie.
The work takes place in cyberspace.	Hana ʻia ka hana ma ka cyberspace.
He met me on the road.	Ua hālāwai ʻo ia me aʻu ma ke alanui.
The children were shouting a lot.	Nui ka walaʻau ʻana o nā keiki.
You have to do it every day.	Pono ʻoe e hana i kēlā me kēia lā.
The city has a better reputation for crime.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka kaulana o ke kūlanakauhale no ka hewa.
The clean island is a feature of growing plants.	ʻO ka mokupuni maʻemaʻe kahi hiʻohiʻona o nā mea kanu ulu.
The voices rose.	Piʻi aʻela nā leo.
It is often associated with wisdom.	Hoʻopili pinepine ʻia me ka ʻano naʻauao.
Indicates something that cannot be verified.	Hōʻike i kahi mea hiki ʻole ke hōʻoia.
The desert floor was covered with yellow sand.	Ua uhi ʻia ka papahele wao nahele i ke one melemele.
This city is beautiful, but it is dying.	He nani ko keia kulanakauhale, aka, e make ana.
Some words have different meanings depending on their context.	He ʻokoʻa nā manaʻo o kekahi mau huaʻōlelo ma muli o ko lākou pōʻaiapili.
This hotel has a lake and a fun house.	He loko a me ka hale hauʻoli kēia hōkele.
A small object crawled through the center of the fence.	Kolo aku kekahi mea ʻuʻuku ma waena o ka pā.
In the small village, the mayor is the most respected.	Ma ke kauhale liʻiliʻi, ʻo ka mayor ka mea i mahalo nui ʻia.
Paul said he had cancer.	Ua ʻōlelo ʻo Paul he maʻi kanesa kāna.
The car doesn’t drive because of the rain.	ʻAʻole holo kaʻa kaʻa no ka ua.
Some of his ideas were considered rebellious.	Ua manaʻo ʻia kekahi o kāna mau manaʻo he kipi.
The beetle releases honey from the flowers.	Hoʻopuka ka nalo i ka meli mai nā pua.
The steak was not available.	ʻAʻole i loaʻa ka steak.
The green dress is in the right mood.	ʻO kaʻaʻahu'ōmaʻomaʻo i keʻano kūpono.
The heavy clouds are low.	Kau haʻahaʻa nā ao kaumaha.
The bar relies on regular customers.	Ke hilinaʻi nei ka pā i nā mea kūʻai maʻamau.
The train service runs regularly and only stops twice a day.	Holo mau nā lawelawe kaʻaahi a kū ʻelua wale nō i ka lā.
The sky is blue.	He uliuli ka lani.
An abandoned house that would be ruined on the hill.	He hale haʻalele ʻia e noho pōʻino i ka puʻu.
The museum is for people to see the pictures.	ʻO ka hale hōʻikeʻike no nā kānaka e ʻike i nā kiʻi.
The boat shook softly.	Haʻalulu mālie ka waʻa.
The clouds rolled by.	Kaʻa maila nā ao.
Trains run at a fast pace.	Holo nā kaʻaahi me ka wikiwiki wikiwiki.
The forest is full of mystery.	Piha ka nahele i ka pohihihi.
Be an educator.	E lilo i mea hoʻonaʻauao.
Our neighbor's daughter is going to be a doctor.	E lilo ana ke kaikamahine a ko makou hoalauna i kauka.
The house had been abandoned for years.	Ua haʻalele ʻia ka hale no nā makahiki.
Without water, it is impossible to live	Me ka wai ʻole, hiki ʻole ke ola
This means that there will be fewer car accidents.	'O ia ho'i, e emi mai ana nā ulia ka'a.
He did not say anything.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo.
He grew very angry.	Ua ulu nui ʻo ia i ka huhū.
He looked closely at the painting.	Ua nānā pono ʻo ia i ka pena.
Drinking is not forbidden here.	ʻAʻole kapu ʻia ka inu ʻona ma ʻaneʻi.
The community was moved for this missionary.	Ua hoʻoneʻe ʻia ke kaiāulu no kēia misionari.
The car gun fired and he rolled over in a rage.	Ua kani ka pū o ke kaʻa a ua ʻāwili ʻo ia me ka huhū loa.
His family was rich and important.	He waiwai a koʻikoʻi kona ʻohana.
It is clear that the story cannot continue to grow.	Ua maopopo ʻaʻole hiki ke hoʻomau ʻia ka ulu ʻana o ka moʻolelo.
Reduce cooking time to five minutes.	E hoemi i ka manawa kuke i elima mau minuke.
Known for their aesthetic value, sunflowers are widely grown.	Kaulana ʻia no ko lākou waiwai aesthetic, kanu nui ʻia nā sunflowers.
He left farming for the city.	Ua haʻalele ʻo ia i ka mahiʻai no ke kūlanakauhale.
I'm afraid you don't understand.	Makaʻu wau ʻaʻole maopopo iā ʻoe.
Put the oil in the margarine bowl.	E hoʻokomo i ka ʻaila i loko o ka pahu margarine.
The effect of these actions was small.	Ua liʻiliʻi ka hopena o kēia mau hana.
We watched the plane fly through the sky.	Nānā mākou i ka lele ʻana o ka mokulele i ka lewa.
The horrible smell made her sick.	ʻO ka ʻala weliweli i maʻi ai.
The crowd calmed down as the delay continued.	Ua hoʻomaha ka lehulehu i ka hoʻomau ʻana o ka lohi.
He poured boiling water over the lemon juice, then stirred it.	Ua ninini ʻo ia i ka wai hoʻolapalapa ma luna o ka wai lemon, a laila hoʻoulu ʻia.
People can prepare their own food.	Hiki i nā kānaka ke hoʻomākaukau i kā lākou meaʻai ponoʻī.
A car rammed the crowd.	Ua oopalau kekahi kaa i ka lehulehu.
We have been looking for the right candidate for a long time.	Ua ʻimi lōʻihi mākou i ka moho kūpono.
The economy has been hit by a lack of rain.	Ua pilikia ka hoʻokele waiwai i ka nele o ka ua.
She had a nurse.	Ua loaʻa iā ia he kahu hānai.
Flowers of all colors graced the churchyard.	Ua hoʻonani nā pua o nā waihoʻoluʻu a pau i ka pā hale pule.
it's true.	ʻOiaʻiʻo.
The chef started mixing the foods.	Ua hoʻomaka ka mea hana ʻai i ka hui ʻana i nā meaʻai.
You need to be careful of slippery skin.	Pono ʻoe e makaʻala no nā ʻili pahee.
So that’s what this green thing is all about!	No laila, ʻo ia ke ʻano o kēia mea ʻōmaʻomaʻo!
The fighting ended at midnight.	Ua pau ka hakaka i ke aumoe.
There was a room for young women.	Aia ma laila ka lumi no nā wāhine ʻōpio.
Christmas shoppers filled the underground store.	Ua piha nā mea kūʻai Kalikimaka i ka hale kūʻai ma lalo o ka honua.
Are you using good washing powder?	Ke hoʻohana nei ʻoe i ka pauka holoi maikaʻi?
It is an escape from the ultimate destiny.	He ala mahuka o ka hopena hope loa.
Cliffs, mountains, and forests define the city’s boundaries.	ʻO nā pali, nā mauna, a me nā ululāʻau e wehewehe i nā palena o ke kūlanakauhale.
The most expensive clothing in the family for years.	ʻO ka lole makamae i loko o ka ʻohana no nā makahiki.
The easy laughing cat ran away.	Holo akula ka pōpoki ʻakaʻaka maʻalahi.
The result was disastrous.	He pōʻino ka hopena.
The rice fields run all the way to the side.	Holo nā māla laiki a hiki i ka ʻaoʻao.
I started to cry with gratitude.	Ua hoʻomaka wau e uē me ka mahalo.
No one can believe this news.	ʻAʻole hiki i kekahi ke manaʻoʻiʻo i kēia lono.
She began to sing softly.	Hoʻomaka ʻo ia e hīmeni mālie.
The subway system is spreading rapidly in cities.	Laha wikiwiki ka ʻōnaehana subway ma nā kūlanakauhale.
We have a lot of problems in this area.	Loaʻa iā mākou nā pilikia he nui ma kēia wahi.
These activities as a whole are innocent.	ʻO kēia mau ʻoihana ma ke ʻano he hewa ʻole.
He thought he saw the wolf.	Manaʻo ʻo ia ua ʻike ʻo ia i ka ʻīlio hae.
The earth rotates on its axis.	Kaʻapuni ka honua ma kona axis.
Water runs through my roots.	Holo ka wai ma koʻu mau aʻa.
So he decided he had a bad heart.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia he puʻuwai ʻino kona.
It is important to understand the nature of man.	He mea nui e hoʻomaopopo i ke ʻano o ke kanaka.
It immediately filled with people.	Ua hoopiha koke ia i kanaka.
We are missing them.	Ke nalowale nei mākou iā lākou.
He exposed a fraudulent voting system.	Ua hōʻike ʻo ia i kahi ʻōnaehana koho hoʻopunipuni.
He was as tough as an old mule, she thought.	Paʻakikī ʻo ia me he miula kahiko lā, manaʻo ʻo ia.
The sea was high that night.	Ua kiʻekiʻe ke kai i ia pō.
The prisoner gives a theatrical performance.	Hāʻawi ka paʻahao i kahi hana keaka.
Mountainous country with cliffs.	ʻāina mauna me nā puʻu pali.
Farmers have complained of many problems.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe mahiʻai i nā pilikia he nui.
This place is full of evil.	Ua piha keia wahi i ka hewa.
The mat is wet.	Ua pulu ka moena.
The black box contains the meats that were used.	Aia ka pahu ʻeleʻele i nā ʻiʻo i hoʻohana ʻia.
Parliamentary decisions are always slow.	He lohi mau nā ʻōlelo hoʻoholo pāremata.
The male and female students are in love.	He aloha na haumana kane a me na wahine.
His life was a constant struggle to meet his needs.	He paio hoʻomau kona ola e hoʻokō i nā mea e pono ai.
Some ancient peoples live on this land.	Noho kekahi mau lāhui kahiko ma kēia ʻāina.
Some believe that cancer is the cause.	Manaʻo kekahi he kumu ka maʻi kanesa.
Doctors take blood samples from all patients.	Lawe nā kauka i nā laʻana koko mai nā maʻi a pau.
The main focus is on the comfort of the children.	ʻO ka manaʻo nui i ka ʻoluʻolu o nā keiki.
It can cause serious damage to groundwater.	Hiki ke ho'opō'ino nui i ka wai ma lalo o ka lepo.
He had three children.	He ʻekolu āna keiki.
In the old days, there lived a chief.	I ka wā kahiko, e noho ana kekahi aliʻi.
It has changed a little.	Ua loli iki.
The aircraft engine was developed.	Ua hoʻomohala ʻia ka ʻenekini mokulele.
The upper class despised the lower class.	Ua hoowahawaha ka papa luna i ka papa haahaa.
It can stand.	Hiki ke kū.
Five prisoners were killed.	ʻElima mau pio i pepehi ʻia.
He spoke in real language.	Ua kamaʻilio ʻo ia me ka ʻōlelo maoli.
I plan to take some action here.	Ke manaʻo nei au e lawe i kahi hana ma ʻaneʻi.
His daughter was missing.	Ua nalowale kāna kaikamahine.
He cried thinking of his lost childhood.	Ua uē ʻo ia i ka noʻonoʻo ʻana i kona wā kamaliʻi nalowale.
It's a different kind of music.	He ʻano mele ʻokoʻa.
He worked as a street cleaner until his death.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he mea holoi alanui a hiki i kona make ʻana.
Rebuild your house every year.	Hana hou i kou hale i kēlā me kēia mau makahiki.
The tired filmmaker didn’t rest.	ʻAʻole i hoʻomaha ka mea hana kiʻiʻoniʻoni luhi.
The drum was almost knocked out.	Ua aneane hiki ke kuli ka pahū.
These activities are run by the government.	Hoʻokele ʻia kēia mau hana e ke aupuni.
The city was full of joy and happiness.	Ua piha ke kūlanakauhale i ka hauʻoli a me ka hauʻoli.
A small collection.	He ʻohi liʻiliʻi.
This bird eats babies.	ʻAi kēia manu i nā pepeke.
He spread a tent on the sand.	Ua hoʻopalahalaha ʻo ia i hale lole ma ke one.
A college student took the gig.	Ua lawe kekahi haumāna kulanui i ka gig.
My dog ​​was given one meal.	Ua hāʻawi ʻia kaʻu ʻīlio i hoʻokahi meaʻai.
The interview is based on the most suitable candidate.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka nīnauele ma luna o ka moho i kūpono loa.
The stars shone in the dark night sky.	Ua ʻōlinolino nā hōkū i ka lani ʻeleʻele i ka pō.
Many weapons were destroyed in the war.	Nui nā mea kaua i luku ʻia i ke kaua.
It was the main building of the company.	ʻO ia ka hale nui o ka hui.
The state report will be released next evening.	Hōʻike ʻia ka hōʻike a ka mokuʻāina no ke ahiahi aʻe.
In winter, the temperature does not drop below the snow.	I ka hoʻoilo, ʻaʻole hāʻule ka mahana ma lalo o ka hau.
The army has to buy a lot of food.	Pono ka pūʻali e kūʻai i nā meaʻai he nui.
And he stretched out his hand.	Hohola aku la oia i kona lima.
Cut the glass into thin pieces.	Eʻokiʻoki i nā aniani i nā'āpana lahilahi.
The study concluded that it was possible.	Ua hoʻoholo ka haʻawina he hiki nō.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Ua pani au i koʻu mau maka a hilinaʻi i ka paia.
The debate was intense.	Ua ikaika ka hoopaapaa.
These birds see people as thieves.	ʻIke kēia mau manu i ke kanaka he mau mea ʻaihue.
Most people choose air conditioning rather than air conditioning.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe e koho i ka ea hau ma mua o ka pā.
The place is of real value.	He waiwai maoli ko ia wahi.
You can stop worrying about your health!	Hiki iā ʻoe ke hoʻōki i ka hopohopo no kou olakino!
Don’t be discouraged by challenges.	Mai hoʻonāwaliwali i nā pilikia.
Organizations are more hierarchical as they grow.	ʻOi aku ka hierarchical o nā hui i ko lākou ulu ʻana.
Let's go for a walk together.	E hele pū kāua e holoholo.
The event gives disturbing voices from the past.	Hāʻawi ka hanana i nā leo hoʻopilikia mai ka wā i hala.
The practice quickly spread to other areas.	Laha koke ka hana i nā wahi ʻē aʻe.
So you boil one and it tastes good.	No laila e hoʻolapalapa ʻoe i hoʻokahi a ʻono.
The bullets hit his windshield, and it shattered.	Ua paʻi nā pōkā i kona pale makani, a nahā ihola.
Other religions developed over time.	Ua ulu mai nā hoʻomana ʻē aʻe ma hope o kekahi manawa.
He cut the fruit into small pieces.	ʻOki liʻiliʻi ʻo ia i ka hua.
He talked a lot with his mother.	Ua kamaʻilio ikaika ʻo ia me kona makuahine.
Some ohua cut the trees down, then pulled them up.	ʻOki kekahi ohua i nā lāʻau i lalo, a laila huki i uka.
Concerns are growing about a reduction in government spending.	Ke ulu nei ka hopohopo no ka hōʻemi ʻana i nā hoʻolimalima aupuni.
The doctor gave her a gentle sedative.	Hāʻawi ke kauka iā ia i kahi mea hoʻomaha mālie.
Most do not want to know his name.	ʻAʻole makemake ka hapa nui e ʻike i kona inoa.
The man and woman were shown in court.	Ua hōʻike ʻia ke kāne a me ka wahine i ka ʻaha hoʻokolokolo.
Prevent malnutrition.	E pale i ka hoʻonele ʻana i ka meaʻai.
The sports center was destroyed.	Ua wāwahi ʻia ke kikowaena haʻuki.
Critics fear the development could lead to further unrest.	Ke hopohopo nei ka poʻe hoʻohewa i kēia hoʻomohala ʻana e alakaʻi i ka haunaele hou.
He was the highest in his class.	ʻO ia ka mea kiʻekiʻe loa ma kāna papa.
A bad smell came out of the bathroom.	Ua lele ʻia kahi ʻala maikaʻi ʻole mai ka lumi ʻauʻau.
These documents are confidential.	He hūnā kēia mau palapala.
Let us guide them.	E alakaʻi mākou iā lākou.
She poured the mixture into the poʻi.	Ua ninini ʻo ia i ka hui ʻana i loko o nā poʻi.
The economic growth of the nation is paramount.	ʻO ka ulu waiwai o ka lāhui ka mea nui.
She cried in pain.	Uwe aku ʻo ia me ka ʻeha.
He grew patient with slow service.	Ua ulu ʻo ia i ka hoʻomanawanui me ka lawelawe lohi.
Instead of washing the dishes, we fed the giraffes.	Ma kahi o ka holoi ʻana i nā kīʻaha, hānai mākou i nā giraffes.
The house has three floors.	ʻEkolu papahele ka hale.
These changes are the cause of this phenomenon.	ʻO kēia mau hoʻololi ke kumu o kēia hanana.
The smoke is almost clear.	Aneane akaka ka puhi.
My dog ​​eats under the table.	ʻAi kaʻu ʻīlio ma lalo o ka pākaukau.
The size of this room is amazing.	Kahaha ka nui o keia lumi.
We chose blue for our wedding theme.	Ua koho mākou i ka uliuli no kā mākou kumuhana male.
I have to finish this show at noon.	Pono wau e hoʻopau i kēia hōʻike ma ke awakea.
The speech is almost over.	Ua aneane pau ka ʻōlelo.
It may be small, but it’s really deep.	He mea liʻiliʻi paha ia, akā hohonu maoli nō.
Governments need to protect their citizens from violence.	Pono nā aupuni e pale i nā kamaʻāina mai ka hana ʻino.
Her hair shone with bright lights.	ʻAlohi kona lauoho i nā kukui ʻālohilohi.
The damage from the earthquake was great.	Ua nui ka poino o ke olai.
This land needs proper transportation, he said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, wahi āna.
He wrapped the scarf tightly around his ears.	Ua ʻōwili paʻa ʻo ia i ka scarf ma kona mau pepeiao.
Bad words must be stopped.	Pono e hoʻopaʻa ʻia nā ʻōlelo maikaʻi ʻole.
The deep fog was terrible.	He mea weliweli ka noe hohonu.
The voice rose as the witnesses approached.	Piʻi aʻela ka leo i ka hoʻokokoke ʻana o ka poʻe hōʻike.
The milk is kind of sour.	ʻAno ʻawaʻawa ka waiū.
They are among my favorite movies.	Aia lākou ma waena o kaʻu mau kiʻiʻoniʻoni punahele.
Firefighters rushed to the blazing house.	Ua hele wikiwiki mai nā mea kinai ahi i ka hale e ʻā ana.
The town's poor need to be fed first, he said.	Pono e hānai mua ʻia ka poʻe ʻilihune o ke kaona, wahi āna.
A sigh spread over the boy's face.	Laha aʻela ka ʻūhū ma luna o ka maka o ke keiki.
This woman was dressed in a light blue dress.	ʻAʻahu kēia wahine i ka ʻaʻahu uliuli māmā.
There are always caves in the valley.	He mau ana ma ke awawa.
Think again of yourself as a young child.	E noʻonoʻo hou iā ʻoe iho he keiki ʻōpio.
It is common to have young families.	He mea maʻamau ka loaʻa ʻana o nā ʻohana ʻōpio.
The troops fought until dawn.	Ua hakakā nā pūʻali a hiki i ka wanaʻao.
Then the officers began to spread the messages.	A laila hoʻomaka nā luna e hoʻolaha i nā leka.
He walked towards the boy with a big laugh.	Hele ʻo ia i ke keiki me ka ʻakaʻaka nui.
This fruit is delicious and tasty.	He ʻono a ʻono kēia hua.
It was a very difficult task.	He hana paakiki loa.
These are the two things that go together.	ʻO kēia nā mea ʻelua e hele pū ana.
They went into town, listening to the bells ring.	Hele lākou i ke kūlanakauhale, e hoʻolohe ana i ke kani ʻana o nā bele.
A young woman leaves her city in search of her treasure.	Haʻalele kekahi wahine ʻōpio i kona kūlanakauhale e ʻimi i kāna waiwai.
At noon, there was no word.	Ma ke awakea, ʻaʻohe ʻōlelo.
The roads in this community were bad.	Ua ʻino nā alanui o kēia kaiāulu.
After the open tour, he had a broad mindset.	Ma hope o ka huakaʻi ākea, ua loaʻa iā ia kahi manaʻo ākea.
When you go by train, first class trip.	Ke hele ʻoe ma ke kaʻaahi, huakaʻi papa mua.
They arrived at the airport only to have their toes amputated.	Ua hōʻea lākou i ke kahua mokulele e ʻoki wale i ko lākou manamana wāwae.
Stan thought the story was a waste of time.	Ua manaʻo ʻo Stan he hoʻopau manawa ka moʻolelo.
Two days later, his house was still standing.	ʻElua lā ma hope mai, e kū mau ana kona hale.
He let out a cry of regret.	Ua hoʻopuka ʻo ia i kahi uē minamina.
They both nodded in agreement.	Kuno pooo laua me ka ae like.
I could not find any trace of my family.	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kekahi meheu o koʻu ʻohana.
The captain called out the number of crew.	Kahea ke kapena i ka helu o na ohua.
Don’t forget to return the lid to the container.	Mai poina e hoʻihoʻi i ke poʻi ma ka ipu.
His grades dropped for the second year.	Ua hāʻule kāna mau māka no ka makahiki ʻelua.
The room is filled with hot water.	Hoʻopiha ʻia ke keʻena me ka wai wela.
Think about the advantages of the trip.	E noʻonoʻo i nā mea maikaʻi o ka huakaʻi.
The same thing applies with theft.	Pēlā nō hoʻi ka hana ʻaihue.
He did not have to answer.	ʻAʻole pono ʻo ia e pane.
Find a net or gauze.	E ʻimi i ka ʻupena a i ʻole ka gauze.
Volcanoes are thought to be active in this area.	Ua manaʻo ʻia he ʻeleu nā lua pele ma kēia wahi.
He was an intelligent, intelligent man.	He kanaka naauao, akamai.
Laetitia always held on to herself.	Ua paʻa mau ʻo Laetitia iā ia iho.
A small group of children explore the cave.	He pūʻulu keiki liʻiliʻi e ʻimi i ke ana.
This is a federal government.	He aupuni aupuni kēia.
You have to swim before entering the river.	Pono ʻoe e ʻauʻau ma mua o ke komo ʻana i ka muliwai.
This country needs good governance, the president said.	Pono kēia ʻāina i ka hoʻokele maikaʻi, wahi a ka pelekikena.
Make two cups of green tea at a time.	Hana ʻelua kīʻaha kī ʻōmaʻomaʻo i ka manawa.
Hope nothing hurts.	Manaʻolana ʻaʻohe mea e ʻeha.
He is trying to improve their living conditions.	Ke ʻimi nei ʻo ia e hoʻomaikaʻi i ko lākou kūlana ola.
The car ride started.	Ua hoʻomaka ke kaʻa kaʻa.
No one entered the temple.	ʻAʻohe kanaka i komo i ka luakini.
This house is clean.	Maʻemaʻe kēia hale.
The window was broken.	Ua wawahiia ka pukaaniani.
This house is haunted.	Haunted keia hale.
The story ends at this point.	Pau ka moʻolelo ma kēia wahi.
A clean and tired nurse in her fifties.	ʻO kahi kahu hānai maʻemaʻe a luhi i kona mau makahiki he kanalima.
Keep your foot straight.	E mālama pololei i kou wāwae.
It takes a lot of energy to go to the moon.	Pono ka ikaika nui o ka hele ʻana i ka mahina.
When the new road was built, the people protested.	I ke kūkulu ʻia ʻana o ke alanui hou, ua kūʻē nā kamaʻāina.
The crowd was loud.	Ua leo nui ka lehulehu.
A whale washed in the sand.	He koholā i holoi ʻia ma ke one.
You know when to leave.	Hoʻomaopopo ʻoe i ka manawa e haʻalele ai.
The cause of the problem is unknown.	Paʻa ʻole ke kumu o ka pilikia.
There is a doubt that there is still food.	He kanalua paha e koe ana ka ai.
These experiments, he said, were not clear	ʻO kēia mau hoʻokolohua, ʻōlelo ʻo ia, ʻaʻole maopopo
An algorithm is a set of rules or instructions.	ʻO kahi algorithm kahi hoʻonohonoho o nā lula a i ʻole nā ​​ʻōlelo kuhikuhi.
Everything seems to be a high rise.	ʻO nā hana a pau me he mea lā he piʻi kiʻekiʻe.
His words made the crowd laugh.	ʻO kāna mau ʻōlelo he mea ʻakaʻaka ka lehulehu.
More than three children in a family.	ʻOi aku ma mua o ʻekolu keiki i hoʻokahi ʻohana.
She wore her favorite necklace.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kāna lei punahele.
I hired three new teachers this year.	Ua hoʻolimalima au i ʻekolu kumu hou i kēia makahiki.
The sides of the cup were wet.	Ua pulu nā ʻaoʻao o ke kīʻaha.
He called them friends.	Ua kapa ʻo ia iā lākou he mau hoaaloha.
I looked out my window.	Nana aku la au ma ko'u pukaaniani.
Martens roam the land.	Holo ka martens ma ka ʻāina.
His nose twitched as he read.	Ua ʻōniʻoniʻo kona ihu i kāna heluhelu ʻana.
Let's cut the cake into eight pieces.	E ʻoki kākou i ka keke i ʻewalu mau ʻāpana.
The number of women has increased.	Ua piʻi aʻe ka nui o nā wahine.
He stopped running, lost his breath.	Ua hooki ʻo ia i ka holo ʻana, pau ka hanu.
The river cannot last forever.	ʻAʻole hiki i ka muliwai ke mau loa.
He quickly took that bundle of bills.	Lawe koke ʻo ia i kēlā puʻupuʻu bila.
He is a very popular fusion musician.	He mea hoʻokani pila fusion kaulana loa ʻo ia.
A lot of people live here to finish the work.	He nui ka poʻe e noho ana ma ʻaneʻi e pau ka hana.
The company is a leader in its field.	He alakaʻi ka hui ma kāna kahua.
I need to sleep.	Pono au e hiamoe.
The worst time is when the worms are born again.	ʻO ka wā pōʻino loa ka wā e hānau hou ai nā ilo.
It's a ship!	He moku e!
This experiment produced positive results.	Ua hoʻopuka kēia hoʻokolohua i nā hopena maikaʻi.
They used and installed the tools.	Ua hoʻohana lākou a kau i nā mea hana.
A website that has free tutorials.	He punaewele i loaʻa nā haʻawina manuahi.
Months passed, but he did not return.	Ua hala na mahina, aole nae i hoi mai.
Salt and sugar are a very good combination.	ʻO ka paʻakai a me ke kō i kahi hui maikaʻi loa.
The author has hidden his reasons.	Ua hūnā ka mea kākau i kāna mau kumu.
The circus is being rebuilt.	Ke hana hou ʻia nei ka circus.
The workshop is not necessary.	ʻAʻole pono ka hale hana.
When the fruit is ripe, choose carefully.	Ke oo ka hua, e koho akahele.
There have been few complaints about this machine.	Ua liʻiliʻi nā hoʻopiʻi e pili ana i kēia mīkini.
It was a time of celebration.	He manawa hoʻolauleʻa ia.
The robbers ran away with the money.	Ua holo na powa me ke dala.
The road to the monastery.	ʻO ke ala i ka monastery.
He blew his nose in a loud voice.	Ua puhi ʻo ia i kona ihu me ka leo nui.
It is theirs.	ʻO kā lākou no ia.
In their ears are hair follicles.	Aia i loko o ko lākou mau pepeiao nā pūpū lauoho.
They light a fire.	Hoʻā lākou i ke ahi.
He moved slowly, thoughtfully.	Ua neʻe mālie ʻo ia, me ka noʻonoʻo.
The stream is swollen with rain water.	Ua pehu ke kahawai i ka wai ua.
He ate steak and rice.	Ua ʻai ʻo ia i ka steak a me ka laiki.
Bring me peace.	E lawe mai i ka'u malu.
Earth's atmosphere is changing rapidly.	Ke loli wikiwiki nei ke ea o ka honua.
This suggestion has been rejected.	Ua hōʻole ʻia kēia manaʻo.
He said he encouraged the man a little.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hoʻoikaika iki ʻo ia i ke kanaka.
He made a lot of money through insider trading.	Ua loaʻa iā ia ke kālā he nui ma o ke kālepa insider.
This process leads to the production of hydrogen.	ʻO kēia kaʻina hana i alakaʻi i ka hana ʻana o ka hydrogen.
He was a shy man and did not like visitors very often.	He kanaka hilahila ʻo ia, ʻaʻole ʻoluʻolu pinepine i nā malihini.
For a while he sat there as a statue.	No kekahi manawa, noho ʻo ia ma laila me ke ʻano he kiʻi.
A piece was rolled up on the road.	Ua ʻōwili ʻia kahi ʻāpana i ke alanui.
Today, this country is a big business.	I kēia manawa, ʻo kēia ʻāina he kanaka nunui ʻoihana.
She likes to wear costumes.	Makemake ʻo ia e komo i nā lole keaka.
The economy has struggled through many years of isolation.	Ua pilikia ka hoʻokele waiwai i nā makahiki he nui o ka noho kaʻawale.
He could not move.	ʻAʻole hiki iā ia ke neʻe.
The metal is destroyed by the rubbish.	Hoʻopau ʻia ke ʻano o ka metala e ka ʻōpala.
The house will soon become a new residence.	E lilo koke ka hale i mea noho hou.
Bananas give you energy.	Hāʻawi ka maiʻa iā ʻoe i ka ikehu.
A local official reported a state of emergency.	Ua haʻi aku kekahi ʻoihana kūloko i kahi kūlana ulia pōpilikia.
The floods this year have wiped out large areas of farmland.	Ua hoʻopau nā wai i kēia makahiki i nā wahi nui o ka ʻāina mahiʻai.
To conclude a survey, we asked questions.	No ka hoʻopau ʻana i kahi noiʻi, nīnau mākou i nā nīnau.
There are nine teachers in the school.	ʻEiwa kumu o ke kula.
The robbers were chased inside a large building.	Ua alualu ʻia nā pōā i loko o kekahi hale nui.
Her parents were machines.	He mau mīkini kona mau mākua.
He worked hard and overcame his challenges.	Ua hana ikaika ʻo ia, a ua lanakila i kona mau pilikia.
Pages on this border map are missing.	Nalo nā ʻaoʻao o kēia palapala ʻāina palena.
There are many high -rise buildings here.	Nui nā hale kiʻekiʻe ma ʻaneʻi.
Our rubbish was hanging from the ceiling in good rows.	E kau ana kā mākou mau ʻōpala mai ke kaupaku ma nā lālani maikaʻi.
She was very beautiful.	He nani loa ʻo ia.
He knew when he saw in the mirror.	Ua ʻike ʻo ia i kona ʻike ʻana i ke aniani.
Concerned, he asked about his sister's health.	No ka hopohopo, ua nīnau ʻo ia i ke olakino o kona kaikuahine.
An ant was crawling on his arm.	E kolo ana kekahi ant ma kona lima.
He was engaged to be married.	Ua hoʻopalau ʻia ʻo ia e male.
Some pleasantries were observed.	Ua ʻike ʻia kekahi mau ʻoluʻolu.
Only beauty is the depth of the skin, and so they say.	ʻO ka uʻi wale nō ka hohonu o ka ʻili, a pēlā lākou e ʻōlelo ai.
The climate of their world is different.	He ʻokoʻa ke ea o ko lākou honua.
Close the door and the fish is cooked.	E pani i ka puka a moʻa ka iʻa.
The tree was illuminated by the noon sun.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka lāʻau e ka lā awakea.
The man was struck in the stomach.	Ua hahau ʻia ke kanaka ma ka ʻōpū.
When they arrived at the palace, they were very happy.	I ko lākou hōʻea ʻana i ka hale aliʻi, lohe lākou i ka hauʻoli.
The stairs were narrow and slippery.	He haiki a pahee na alapii.
All studies found that the answer was mixed.	Ua ʻike nā haʻawina a pau ua hui pū ka pane.
I was satisfied with his response.	Ua māʻona au i kāna pane.
Money does not grow on trees.	ʻAʻole ulu ke kālā ma luna o nā kumulāʻau.
He had a kind heart.	He puʻuwai lokomaikaʻi kona.
The highway begins at the junction of the two highways.	Hoʻomaka ke ala nui ma ka hui ʻana o nā alanui nui ʻelua.
He was just like his grandfather.	Ua like ʻo ia me kona kupuna kāne.
He ate a good breakfast.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka maikaʻi.
The fire burned all night long.	Ua ʻā ke ahi i ka pō pau ʻole.
Women often find it difficult to find female role models.	Manaʻo pinepine nā wahine he paʻakikī ke loaʻa nā kumu hoʻohālike wahine.
His mannerisms were insignificant.	ʻO kāna ʻano hana he mea ʻole ia.
He gave generously to the poor.	Hāʻawi manawaleʻa ʻo ia i ka poʻe ʻilihune.
The deleted code is still being opened.	Ke wehe mau nei ka code i hoʻopau ʻia.
Most scientists believe that this is true.	Manaʻo ka hapa nui o nā ʻepekema he ʻoiaʻiʻo kēia manaʻo.
So he went to the other side of the room to the window.	No laila, hele ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke keʻena a hiki i ka puka makani.
First, you need sugar, margarine, and eggs.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i ke kō, ka margarine, a me nā hua.
He approached with tears in his eyes, then laughed.	Hoʻokokoke ʻo ia me ka waimaka, a laila ʻakaʻaka.
Computers have millions of transistors.	Loaʻa i nā kamepiula he mau miliona mau transistors.
Two people on the pier.	ʻElua mau kānaka ma ka uapo.
Many movies are released every year.	Hoʻokuʻu ʻia nā kiʻiʻoniʻoni he nui i kēlā me kēia makahiki.
They sought a height to prevent the flow.	Ua ʻimi lākou i kahi kiʻekiʻe e pale aku i ke kahe.
Heating the water in the stove.	ʻO ka hoʻomehana ʻana i ka wai ma ke kapuahi.
The farmer plowed the field with a herd of horses.	Ua palau ka mahiai i ka mahinaai me ka hui lio.
They want to do something about the problem.	Manaʻo lākou e hana i kekahi mea e pili ana i ka pilikia.
She was going to visit her aunt.	E hele ana ʻo ia e kipa i kona ʻanakē.
Most of them wanted to stay and get married.	Ua makemake ka hapanui o lakou e noho a mare.
Kelly ran to town.	Ua holo ʻo Kelly i ke kūlanakauhale.
Our people have a long history of handicrafts.	He moʻolelo lōʻihi ko mākou poʻe i ka hana lima.
Many employees refused to implement.	Nui nā limahana i hōʻole i ka hoʻokō.
The cup is made from clay.	Hana ʻia ke kīʻaha mai ka lepo lepo ʻole.
The dew runs on the walls.	Holo ka pulu ma nā paia.
He held her hand tightly, not letting go.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i kona lima, ʻaʻole hoʻokuʻu.
The map does not say how to get there.	ʻAʻole ʻōlelo ka palapala ʻāina e pili ana i ke ala e hiki ai i laila.
Ten talking parrots can talk at the same time.	Hiki i nā parrots kamaʻilio he ʻumi ke kamaʻilio i ka manawa like.
He ordered his lawyer to discuss his case thoroughly.	Ua kauoha ʻo ia i kāna loio e hoʻopaʻapaʻa pono i kāna hihia.
The camel is a climbing battle.	He kaua piʻi ke kāmelo.
There was a lot of bleeding.	Ua kahe nui ke koko.
The girl was small for her age.	He liʻiliʻi ke kaikamahine no kona mau makahiki.
The book is similar to the other evening books.	Ua like ka puke me nā puke ahiahi ʻē aʻe.
The attacker was equipped with a knife.	Ua lako ka mea hoouka me ka pahi.
You can see many skyscrapers in the city.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā skyscrapers he nui ma ke kūlanakauhale.
He turned to the page and continued reading.	Huli ʻo ia i ka ʻaoʻao a hoʻomau i ka heluhelu ʻana.
I think when this happens.	Manaʻo wau i ka wā e hiki mai ai kēia.
The sea was calm and thick.	Ua mālie a mānoanoa ke kai.
A government report came out saying that the pollution had decreased.	Ua puka mai kekahi lono aupuni e ʻōlelo ana ua emi iho ka haumia.
They immediately left for the game.	Ua haʻalele koke lākou no ka pāʻani.
I heard that many trees were being reduced.	Lohe au e emi ana na laau he nui.
He knows the law back and forth.	ʻIke ʻo ia i ke kānāwai i hope a i mua.
This is an interesting twist.	He wili hoihoi kēia.
The thieves broke into his house.	Ua komo nā ʻaihue i kona hale.
First, gently clean his face.	ʻO ka mua, e hoʻomaʻemaʻe mālie i kona maka.
Peace and quiet.	Maluhia a malie.
The roads are very narrow and steep.	He haiki loa a he pali na alanui.
He was returned to the copier.	Ua hoihoi ʻia ʻo ia i ka mīkini kope.
The bridge was built in the desert.	Ua kūkulu ʻia ke alahao ma ka wao akua.
We went out for drinks.	Hele mākou i waho no nā mea inu.
My brother always wanted everything to be perfect.	Makemake mau koʻu kaikunāne e hemolele nā ​​mea a pau.
The fire spread everywhere within minutes.	Ua pāhola ke ahi ma nā wahi a pau i loko o nā minuke.
The company is a fraud.	He hoʻopunipuni ka hui.
The higher your height, the more oxygen you have.	ʻO ke kiʻekiʻe o kou kiʻekiʻe, ʻoi aku ka nui o ka oxygen.
The drug dealer faces up to jail.	ʻO ka mea kūʻai aku i nā lāʻau lapaʻau e kū i ka hale paʻahao.
He often puts his money here.	Hoʻokomo pinepine ʻo ia i kāna kālā ma ʻaneʻi.
The village is a really beautiful place.	He wahi nani maoli ke kauhale.
Some also opposed government interests.	Ua kū'ē pū kekahi no nā pono aupuni.
She added to the anxiety by joining the public.	Ua hoʻonui ʻo ia i ka hopohopo ma ke komo ʻana i ka lehulehu.
That year, an ink was found under people's beds.	I kēlā makahiki, ua ʻike ʻia kahi ʻiniko ma lalo o nā moena o nā kānaka.
I’ll call it a personal researcher.	E kāhea wau i ka mea noiʻi pilikino.
That bird was his father, he said.	ʻO kēlā manu kona makua kāne, wahi āna.
The house should be warm in the winter.	Pono e wela ka hale i ka hoʻoilo.
Are those trips worth it?	Pono anei ia mau huakaʻi?
He filled the tank with diesel.	Ua hoʻopiha ʻo ia i ka pahu me ka diesel.
Her parents thought that one day she would take responsibility.	Manaʻo kona mau mākua i kekahi lā e lawe ʻo ia i ke kuleana.
The civil war ended recently.	Ua pau ke kaua kīvila i kekahi manawa aku nei.
No one was allowed to work.	ʻAʻohe mea i ʻae ʻia i ka hana.
Many experiments were performed in this laboratory.	Ua hana ʻia nā hoʻāʻo he nui ma kēia keʻena hana.
Another family was evicted.	Ua kipaku ʻia kekahi ʻohana.
They often relied on their children to help them.	Ua hilinaʻi pinepine lākou i kā lākou mau keiki e kōkua iā lākou.
The children are ashamed of what their grandfather has done.	Hilahila na keiki i ka hana a ko lakou kupunakane.
The poor interact with the old.	Hoʻolauna ka ʻilihune me ka ʻelemakule.
The criminals were not arrested.	ʻAʻole i hopu ʻia ka poʻe lawehala.
Their sales bills are going up a lot.	Ke piʻi nui nei kā lākou mau bila kūʻai.
The cars were slow.	Ua lohi nā kaʻa kaʻa.
There are other microorganisms as well.	Aia pū kekahi mau microorganism ʻē aʻe.
They enter the room.	Komo lākou i ka lumi.
Lightning strikes the earth.	Pa'i ka uwila i ka honua.
Do not speak evil of the dead.	Mai olelo ino i ka poe make.
The floor was covered with flowers.	Ua uhi ʻia ka papahele i nā pua.
He was just a boy.	He keikikāne wale nō ʻo ia.
People laughed and talked.	Ua ʻakaʻaka a kamaʻilio ka poʻe.
No sound.	ʻAʻohe kani.
Jed’s actions diminished the cause.	ʻO nā hana a Jed i hōʻemi i ke kumu.
She was fishing in the pond when she saw the man.	E lawaiʻa ana ʻo ia i ka loko i ka wā i ʻike ʻia ai ke kāne.
Find the same reason.	E ʻimi i ke kumu like.
The clerk called for sale.	Ua kani mai ke kakauolelo i ke kuai.
The flood cut off the conversation there.	Ua ʻoki ka waikahe i ke kamaʻilio ma ia wahi.
This hypothesis has not been tested.	ʻAʻole i hoʻāʻo ʻia kēia kuhiakau.
This pixelated image contains malformed pages.	Loaʻa i kēia kiʻi pixelated nā ʻaoʻao ʻino.
Attempts to make the river in small pieces failed.	ʻAʻole i hāʻule ka hoʻāʻo ʻana e hana i ke kahawai i nā ʻāpana liʻiliʻi.
He was angry at his pride.	Ua huhū ʻo ia i kona haʻaheo.
Some of our filters are dirty.	He lepo kekahi o kā mākou kānana.
He died over the weekend.	Ua make ʻo ia i ka hopena pule.
Salt to look at.	ʻO ka paʻakai ke nānā aku.
It increases the risk of heart disease.	Hoʻonui ia i ka pilikia o ka maʻi puʻuwai.
The children were surprised at the stranger.	Pīhoihoi nā keiki i ka mea ʻē.
He heard the music.	Ua lohe ʻo ia i ke kani ʻana o ke mele.
Most experts think robots are everywhere.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe loea i nā robots ma nā wahi āpau.
The metric system is the most common.	ʻO ka ʻōnaehana metric ka mea maʻamau.
He asked me to take off my shoes.	Ua noi mai ʻo ia iaʻu e wehe i koʻu kāmaʻa.
That word is independent knowledge.	ʻO kēlā ʻōlelo, he ʻike kūʻokoʻa.
By the end of the century, babies in rich lands	Ma ka hopena o ke kenekulia, nā pēpē i nā ʻāina waiwai
Scientists are racing to use technology.	Ke heihei nei nā kānaka ʻepekema e hoʻohana i ka ʻenehana.
Canadians are seen as admirers.	Ua ʻike ʻia ka poʻe Kanada ma ke ʻano he poʻe mahalo.
A fearless young merchant is walking through the countryside.	Ke hele nei kekahi kanaka kalepa opio wiwo ole ma na kuaaina.
The warriors were tougher than usual.	Ua ʻoi aku ka paʻakikī o nā koa ma mua o ka maʻamau.
He shouted at the guard to help him.	Ua hoʻōho ʻo ia i ke kiaʻi e kōkua iā ia.
People can be thought of as magicians.	Hiki ke hoʻohuoi ʻia nā kānaka he kilokilo.
The office district is filled with offices.	Hoʻopiha ʻia ka ʻāpana ʻoihana me nā keʻena.
The cut is on the left.	Aia ka ʻoki ma ka hema.
The wise man bury his gold in the ground.	Ua kanu ke kanaka naauao i kona gula i ka lepo.
Some bacteria fluoresce.	ʻO kekahi mau hua bacteria fluoresce.
They can work early in the morning.	Hiki lākou i ka hana i ke kakahiaka nui.
The rebels are angry and cruel.	He inaina a lokoino ka poe kipi.
No wonder he was late.	ʻAʻole ia he mea kupanaha ua lohi ʻo ia.
The farmers were hungry.	Ua pololi ka poe mahiai.
The fog covered the valley that led to the city.	Ua uhi ka noe i ke awawa e hiki aku ai i ke kulanakauhale.
These practices are said to be harmful to the environment.	Ua ʻōlelo ʻia kēia mau hana e pōʻino i ke kaiapuni.
The government needs a new face.	Pono ke aupuni i kahi helehelena hou.
Two broken seeds.	ʻElua mau hua haki.
The old woman was not very hospitable and cheerful.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻole ka luahine me ka ʻoliʻoli.
If all goes well, we’ll go straight home.	Inā maikaʻi nā mea a pau, e hoʻi pololei mākou i ka home.
The dust had finally passed.	Ua kaʻe hope loa ka noe lepo.
For lunch, we ate soup.	No ka ʻaina awakea, ʻai mākou i ka sopa.
The book is clean and fresh.	Maʻemaʻe a hou ka puke.
At the same time, rural poverty is on the rise.	I ka manawa like, ke piʻi nei ka ʻilihune kuaʻāina.
These cliffs are some of the highest cliffs in the world.	ʻO kēia mau pali kekahi o nā pali kiʻekiʻe loa ma ka honua.
People who are slow to learn can become irritable and give up.	Hiki i ka poʻe lohi aʻo ke lilo i mea huhū a haʻalele.
Go away!	E hele aku!
The water level has dropped significantly in the past year.	Ua emi nui ka wai i ka makahiki i hala.
This part of the city was flooded.	Ua pōʻino kēia ʻāpana o ke kūlanakauhale e ka wai.
Since the government announced the homicide census it has doubled.	Mai ka hoʻolaha ʻana o ke aupuni i ka helu pepehi kanaka, ua pālua ia.
The fault lies not with the man, but with the machine.	ʻAʻole i ke kanaka ka hewa, akā i ka mīkini.
The rest returned to the land of his birth.	Ua hoʻi nā koena i kona ʻāina hānau.
The rice was tender, tasty, and firm.	ʻO ka laiki, ʻoluʻolu, ʻono, a paʻa.
The effects of landslides.	ʻO ka hopena o ka hili ʻāina.
The lawyer took the case.	Lawe ka loio i ka hihia.
Many animals are afraid of humans.	Nui nā holoholona i makaʻu i ke kanaka.
Speed ​​moves faster than sound.	Holo wikiwiki ka māmā ma mua o ke kani.
He walked slowly to the other side of the large room.	Ua hele mālie ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi nui.
Mountain ranges, deserts, and forests make all the difference.	ʻO nā pae mauna, nā wao nahele, a me nā ululāʻau e hana i nā ʻokoʻa nui.
The child looks at him questioningly.	Nānā ke keiki iā ia me ka nīnau nīnau.
Health nurses are working today.	Ke hana nei nā kahu hānai olakino i kēia lā.
Please submit your written work by the deadline.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i kāu hana i kākau ʻia ma ka lā palena.
We tried to explain our problem.	Ua ho'āʻo mākou e wehewehe i ko mākou pilikia.
The calabash was filled with hot water from the iron calabash.	Hoʻopiha ʻia ka ipu i ka wai wela mai ka ipu hao.
He washed the rice in a large bowl.	Holoi ʻo ia i ka laiki i loko o ke kīʻaha nui.
Scientists expect house prices to rise.	Ua manaʻo ka poʻe ʻepekema e piʻi ke kumukūʻai hale.
The road was covered with potted plants.	Ua uhi ʻia ke alanui me nā kumulāʻau ipuhao.
The chief is looking for a new high priest.	Ke ʻimi nei ke aliʻi i kahuna nui hou.
Sound can be transmitted through water.	Hiki ke hoʻoili ʻia ke kani ma o ka wai.
Please note during the evaluation.	E ʻoluʻolu e hoʻomaopopo i ka manawa o ka loiloi.
The wheat begged for rain.	Ua noi ka hua palaoa i ka ua.
They are hated by all.	Ua inaina ʻia lākou e nā mea a pau.
Is the wolf standing on the moon?	Ke kū nei ka ʻīlio hae i ka mahina?
The information is available in the newspaper.	Loaʻa ka ʻike ma ka nūpepa.
Lightning went out throughout the city.	Ua pio ka uila ma ke kūlanakauhale holoʻokoʻa.
The landing and pounding are soft.	He palupalu ka pae ʻana a me ke kuʻi.
The smoke from the oil was very strong.	ʻO ka uahi o ka ʻaila he mea ʻaʻa loa.
Two people trying to drink at the same time are flowing.	ʻElua mau kānaka e hoʻāʻo ana e inu i ka manawa hoʻokahi e kahe.
Turn the paper over, and use a magnifying glass.	E hoʻohuli i ka pepa, a e hoʻohana i ke aniani hoʻonui.
My pants brush the top of my sandals.	ʻO koʻu pants e palaki i ka piko o koʻu mau kāmaʻa kāmaʻa.
He was known to be mischievous at school.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e hana kolohe ma ke kula.
When the song ended, the dancer did not stop.	I ka pau ʻana o ke mele, kū ʻole ka mea hula.
The shelter has cattle.	He mau pipi ko ka hale hoomalu.
The investigation found that the plaintiff was involved.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻokolokolo ʻana ua pili ka mea hoʻopiʻi.
The young men bought new equipment.	Ua kūʻai nā kāne ʻōpio i nā lako hou.
The politician has intensified corruption these days.	Ua hoʻoikaika ka mea kālaiʻāina i ka palaho i kēia mau lā.
Prizes were given to the winners.	Ua hāʻawi ʻia nā makana lanakila i nā meʻe lanakila.
The chances of survival are low.	He haʻahaʻa ka manawa e pakele ai i ke ola.
There is not much to do here for the young people.	ʻAʻole nui ka hana ma ʻaneʻi no ka poʻe ʻōpio.
He signed his name on the dotted line.	Ua kakau inoa oia i kona inoa ma ka laina kiko.
His feet are in the ice.	Aia kona mau wāwae i ka wai hau.
I do not tell you to do this.	ʻAʻole wau e ʻōlelo aku iā ʻoe e hana i kēia.
There is a village in the woods.	Aia kahi kauhale i loko o ka ululāʻau.
The risk of infectious disease is high in this region.	He kiʻekiʻe ka pilikia o ka maʻi lele ma kēia māhele.
If you boil it, it may not be good.	Inā ʻoe e hoʻolapalapa, ʻaʻole maikaʻi paha ia.
Remember this highway is a highway!	E hoʻomanaʻo ʻo kēia ala nui he alanui kaʻa!
The sun is setting when the plane lands.	Ke napoʻo nei ka lā i ka pae ʻana o ka mokulele.
He was praised by composers as a master of modern literature.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia e ka poʻe haku mele ma ke ʻano he haku o nā palapala hou.
The two kingdoms had been at war for ten years.	Ua noho na aupuni elua i ke kaua no na makahiki he umi.
Our vicious watchdog growled and bared its teeth.	ʻO kā mākou ʻīlio kiaʻi ʻinoʻino i ʻuhu a hōʻike i kona mau niho.
Leyla wants to visit new places.	Makemake ʻo Leyla e kipa i nā wahi hou.
When you get home, stop at the store.	I kou hoʻi ʻana i ka home, kū i ka hale kūʻai.
A hero who can save the city.	He meʻe hiki ke hoʻopakele i ke kūlanakauhale.
The ship sailed slowly on the calm sea.	Holo mālie ka moku ma luna o ke kai mālie.
Self -consciousness strikes self -consciousness.	ʻO ka manaʻo pono ponoʻī e paʻi i ka manaʻo ponoʻī.
These tools are banned in government buildings.	Ke papa ʻia nei ia mau mea hana ma nā hale aupuni.
We don't have to make nonsense.	ʻAʻole pono mākou e hana i nā ʻōlelo kumu ʻole.
The old woman smiled at the river.	Ua minoʻaka ka luahine i ka muliwai.
The machine works by assembling punched cards.	Hana ka mīkini ma ka hoʻohui ʻana i nā kāleka punched.
His clothes were covered with dirt.	Ua uhi ʻia kona kapa i ka lepo.
The document is fraudulent.	He hoʻopunipuni ka palapala.
The thieves carefully entered the house.	Ua komo akahele ka poe aihue i ka hale.
When something goes wrong, it's easier to blame someone.	Ke hele hewa kekahi mea, ʻoi aku ka maʻalahi o ka hoʻopiʻi ʻana i kekahi.
It is important to remember this.	He mea nui e hoʻomanaʻo i kēia.
A line of people spread around the block.	He laina kanaka i hohola a puni ka poloka.
She was happy with the doctor	Ua hauʻoli ʻo ia i ke kauka
They also take dried fish.	Lawe pū lākou i nā iʻa maloʻo.
I was abused as a child.	Ua hana ʻino ʻia au i koʻu wā kamaliʻi.
She was a wicked woman.	He wahine hewa ʻo ia.
That is, there may be a gas leak.	ʻO ia hoʻi, aia paha he leak kinoea.
All kinds of fish live in the lake.	Noho nā ʻano iʻa like ʻole ma ka loko.
The queen turns to the legendary sword.	Huli ka mōʻīwahine i ka pahi kaua kaʻao.
The king enlisted a clever military leader.	Ua naita ka mōʻī i kahi alakaʻi koa akamai.
A millstone is a stone.	He pohaku ka pohaku wili palaoa.
He is expected to appear in court next week.	Manaʻo ʻia ʻo ia e kū i mua o ka luna kānāwai i kēia pule aʻe.
The cloth is separated in the dryer.	Ua kaʻawale ke kapa i loko o ka mea maloʻo.
This ship is for a distant relative.	No ka hoahanau mamao keia moku.
The glass walls are decorated with intricate paintings.	Ua hoʻonani ʻia nā paia aniani me nā kiʻi kiʻi paʻakikī.
The traditional sculptures of these animals are also important.	He mea koʻikoʻi nō hoʻi nā kiʻi kālai kuʻuna o kēia mau holoholona.
A few months after her husband's death, she agreed to help.	He mau mahina ma hope o ka make ʻana o kāna kāne, ua ʻae ʻo ia i ke kōkua.
The retail industry is going into a downturn.	Ke hele nei ka ʻoihana kūʻai i ka hāʻule.
This author uses metaphors to create his images.	Hoʻohana kēia mea kākau i nā ʻōlelo hoʻohālikelike e hana i kāna mau kiʻi.
Some houses have glass walls.	He mau paia aniani ko kekahi mau hale.
A young woman faced the team.	Ua alo kekahi wahine ʻōpio i ke kime.
He was tall, with long red hair and blue eyes.	He kiʻekiʻe ʻo ia, me ka lauoho ʻulaʻula lōʻihi a me nā maka uliuli.
Each teacher received a lesson for their work.	Ua loaʻa i kēlā me kēia kumu kahi haʻawina no kā lākou hana.
The earth was ruled by primates.	Ua hoʻomalu ʻia ka honua e nā primates.
You can't be bigger than this.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻoi aku ka nui ma mua o kēia.
A basket of sweet potatoes.	He hīnaʻi ʻuala.
She sang even better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kāna hīmeni ʻana.
Our political leaders encourage violence.	Hoʻoikaika ko mākou mau alakaʻi kālai'āina i nā hana ʻino.
Few people come to this church every year.	Kakaʻikahi ka poʻe e hele mai i kēia halepule i kēlā me kēia makahiki.
His words were well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia kāna ʻōlelo.
The media glorified and abused him.	Ua hoʻonani ka poʻe media a hoʻomāinoino iā ia.
The signal must be clear.	Pono e maopopo ka hōʻailona.
He is scheduled to take the fall.	Hoʻonohonoho ʻia ʻo ia e lawe i ka hāʻule.
The monkey swings from one branch to another.	Ke kowali nei ka monkey mai kekahi lālā a i kekahi lālā.
The professor left for the school trip early in the morning.	Ua haʻalele ka polopeka no ka huakaʻi kula ma ke kakahiaka iki.
The camp was a training ground for soldiers.	ʻO kahi hoʻomoana kahi kahua hoʻomaʻamaʻa no nā koa.
It’s time for action.	He manawa no ka hana.
The boss loves his secretary.	Aloha ka luna i kāna kākau ʻōlelo.
Turn on the music.	E hoʻohuli i ke mele.
Electric cars are booming.	Ke ulu nui nei nā kaʻa uila.
The languages ​​will run together.	E holo like ana nā ʻōlelo.
The ship left the port on time, carrying several containers.	Ua haʻalele ka moku i ke awa i ka manawa, e lawe ana i nā pahu he nui.
A small group made up most of the city’s population.	ʻO kahi hui liʻiliʻi i haku i ka hapa nui o nā kamaʻāina o ia kūlanakauhale.
Some plants are born asexually.	Ua hanau asexually kekahi mau mea kanu.
Agreements were reached, but little progress was made.	Ua hana ʻia nā ʻaelike, akā ʻaʻole i holomua iki.
There is another book on the shelf.	Aia kekahi puke ma ka papa.
Pour the milk over the water.	E ninini i ka waiū i ka wai.
The lights were bright.	Olinolino ia mau kukui.
The people are against the government.	Kūʻē ka poʻe no ke aupuni.
The cardamom tastes very sour.	He ʻono ʻawaʻawa loa ka kāle.
He showed no sign of recovery.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i kahi hōʻailona o ke ola.
Therefore, it is better to destroy.	No laila, ʻoi aku ka maikaʻi o ka luku ʻana.
The bride wore a white gown.	Ua ʻaʻahu ka wahine mare i ke kāʻei keʻokeʻo.
My business empire grew slowly.	Ua ulu mālie koʻu aupuni ʻoihana.
Your father will catch the worm.	E hopu ana kou makuakane i ka ilo.
Cities are marked by difficult waterways.	Hōʻike ʻia nā kūlanakauhale e nā ala wai paʻakikī.
High -altitude pedestrians are the ones who have killed many.	ʻO nā mea hele wāwae kiʻekiʻe kiʻekiʻe kiʻekiʻe ka mea i make i nā mea he nui.
The truck ran into the snow and fell into the wall.	Holo ka kalaka i ka hau a hāʻule i ka pā.
He agreed to the offer.	Ua ʻae ʻo ia i ka hāʻawi.
Local farmers say pollution is the cause of health problems.	Ke ʻōlelo nei ka poʻe mahiʻai kūloko, ʻo ka haumia ke kumu i nā pilikia olakino.
All you need is a container, some water and salt.	ʻO kahi pahu, kahi wai a me ka paʻakai wale nō e pono ai.
He died of starvation.	Ua hāʻule ʻo ia i ka ʻeha pololi.
The elephant trunk is longer than its legs.	ʻOi aku ka lōʻihi o ke kumu ʻelepani ma mua o kona wāwae.
Insert the key into the lock.	E hoʻokomo i ke kī i loko o ka laka.
This lake is glacial in nature.	ʻO kēia loko he glacial ke kumu.
Let's eat the cake before it melts.	E ʻai kākou i ka keke ma mua o ka heheʻe ʻana.
She started to cry.	Hoʻomaka ʻo ia e uē.
The chicken is in the oven.	Aia ka moa i ka umu.
The singer is a real pebble.	He iliili maoli ka mea mele.
He slipped his feet into the shoes.	Hoʻoheheʻe ʻo ia i kona mau wāwae i loko o nā kāmaʻa.
I counted in two years, the number doubled.	Ua helu au i loko o ʻelua makahiki, ua pālua ka helu.
Do not lock yourself out of the room.	Mai hoʻopaʻa iā ʻoe iho i waho o ke keʻena.
The twins looked alike.	Ua like ke ano o na mahoe.
This group is looking at gods in other religions.	Ke nānā nei kēia hui i nā akua ma nā hoʻomana ʻē aʻe.
His eccentric nature irritates us at times.	Hoʻonāukiuki kāna ʻano eccentric iā mākou i kekahi manawa.
Some of the volunteers were amazed at the information.	Pīhoihoi kekahi o nā mea manawaleʻa i ka ʻike.
Good luck with your endeavors!	Laki maikaʻi i kāu mau hana!
The population is expected to double in the coming years.	Manaʻo ʻia e pālua ka heluna kanaka i nā makahiki e hiki mai ana.
We didn’t have a very good day.	ʻAʻole i loaʻa iā mākou kahi lā maikaʻi loa.
The reason is very hard.	Oolea loa ke kumu.
The sports center was built with government funding.	Ua kūkulu ʻia ke kikowaena haʻuki me ke kālā aupuni.
The koʻi is better, said one ichor collector.	ʻOi ke koʻi, wahi a kekahi ʻohi ichor.
I love eating ice cream.	Aloha au i ka ʻai ʻana i ka hau ʻaila.
The routine is not in line with our expectations.	ʻAʻole kūlike ka hana maʻamau me kā mākou mau manaʻo.
There are three major planes here.	ʻEkolu mau mokulele nui ma ʻaneʻi.
The consequences are disastrous.	He pōʻino nā hopena.
He was determined to climb the highest mountains in the world.	Ua paʻa ʻo ia e piʻi i nā mauna kiʻekiʻe loa o ka honua.
It was described as a dream.	Ua wehewehe ʻia ʻo ia he moeʻuhane.
Some factories rely on foreign workers.	Ke hilinaʻi nei kekahi mau hale hana i nā limahana haole.
It was only a short journey by car.	He huakaʻi pōkole wale nō ma ke kaʻa.
He enjoyed visiting the pig markets.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka mākaʻikaʻi ʻana i nā mākeke puaʻa.
The concert was sold out.	Ua kūʻai ʻia ka ʻahamele.
He wrote a book about his childhood.	Ua kākau ʻo ia i puke e pili ana i kona wā kamaliʻi.
The family improved everything.	Ua hoʻomaikaʻi ka ʻohana i nā mea a pau.
Farmers cultivate the land traditionally.	Mahi kuʻuna ka poʻe mahiʻai i ka ʻāina.
The leaves are blue, with a yellowish red.	He uliuli nā lau, me ka ʻulaʻula melemele.
Some schools screen children for dyslexia.	Ke nānā nei kekahi mau kula i nā keiki no ka dyslexia.
The temperature is dropping.	Ke hāʻule nei ka mahana.
Among the favorite colors are red and black.	Ma waena o nā kala punahele he ʻulaʻula a ʻeleʻele.
This kind of sport is awesome.	He mea weliweli kēia ʻano haʻuki.
That story is powerful.	He mana kēlā moʻolelo.
The children began to cry.	Hoomaka na keiki e uwe.
First, prepare the tomatoes.	ʻO ka mua, e hoʻomākaukau i nā'ōmato.
Car ride on a wet road.	Kaʻa kaʻa kaʻa ma ke alanui pulu.
They both left soon after in the morning.	Ua haʻalele lāua ʻelua ma hope koke iho o ke kakahiaka.
In just three weeks she had lost thirty pounds.	I loko o ʻekolu pule wale nō, ua lilo ʻo ia i kanakolu paona.
We saw another animal.	Ua ʻike mākou i kekahi holoholona ʻē.
Cut out three triangles, but do not cut corners.	E ʻoki i ʻekolu huinakolu, akā, mai ʻoki i nā kihi.
The population in this area is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka ma keia wahi.
This village is in the distance.	Aia kēia kauhale ma kahi mamao.
Meetings are held in the office.	Hana ʻia nā hālāwai ma ke keʻena.
Eat plenty of protein.	E ʻai i ka nui o nā protein.
The shadows of his warriors are deep and moving.	Ua hohonu a oni na aka o kona mau koa.
The work of a composer is strange to most people.	He mea ʻē ka hana a ka haku mele no ka hapa nui o nā kānaka.
He put the bottle down.	Ua waiho ʻo ia i ka ʻōmole i lalo.
When asked if he liked ham, he said "yes."	Ke nīnau ʻia inā makemake ʻo ia i ka ham, ʻōlelo ʻo ia "ʻae."
He was killed immediately.	Ua pepehi koke ʻia ʻo ia.
The cheese smells good.	Honi maikaʻi ka cheese.
Stop, he said.	E hooki, wahi ana.
The health of this community is poor.	He ʻilihune ke olakino o kēia kaiāulu.
The star begins to glow after it absorbs hydrogen.	Hoʻomaka ka hōkū e ʻā ma hope o ka ʻai ʻana i ka hydrogen.
Last week, the team had a competitive team.	I ka pule i hala aku nei, ua loaʻa i ka hui kahi hui hoʻokūkū.
The young woman is active and pragmatic.	ʻO ka wahine ʻōpio he mea hana a pragmatic.
Scientists are developing new antibodies.	Ke kūkulu nei nā kānaka ʻepekema i nā antibodies hou.
The captain is very old.	He kahiko loa ke kapena.
Many workers live in these villages.	Nui nā limahana e noho ana ma kēia mau kauhale.
The rain is over.	Ua pau ka ua.
Local officials can’t do that.	ʻAʻole hiki i nā luna kūloko ke hana.
The court found that the defendant's rights had been violated.	Ua ʻike ka ʻaha ua uhaki ʻia nā kuleana o ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The cuts are expensive.	He pipiʻi nā ʻoki ʻoki.
Full moon evenings are beautiful.	He nani loa nā ahiahi mahina piha.
One of their most common ailments is in humans.	ʻO kekahi o ko lākou mau maʻi maʻamau i nā kānaka.
He spoke quietly, but there was no answer.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, ʻaʻole i pane ʻia.
Quickly learn my secret.	E aʻo koke ʻoe i kaʻu mea huna.
The cook cut the vegetables.	Ua ʻoki ke kuke i nā mea kanu.
The tired runner drives the car in line.	ʻO ka mea kukini luhi i kaʻa i ka laina.
However, these exact ratios are not known.	Eia naʻe, ʻaʻole ʻike ʻia kēia mau ratio pololei.
The ensemble plays classical songs.	Hoʻokani ka ensemble i nā mele kahiko.
Turn on the rheostat.	E ho'ā i ka rheostat.
A group of rebels gathered outside the palace gates	Ua ʻākoakoa kekahi pūʻulu kipi ma waho o ka puka pā o ka hale aliʻi
Every day, people all over the world get sick from bacterial infections.	I kēlā me kēia lā, loaʻa ka poʻe ma ka honua holoʻokoʻa i ka maʻi mai ka maʻi bacteria.
This food consists of meat and fruits.	Aia kēia ʻai i ka ʻiʻo a me nā huaʻai.
There is only one major port in the land.	Hoʻokahi wale nō awa nui o ka ʻāina.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui i na kanaka.
When are you always apart?	I ka manawa hea ʻoe e kaʻawale mau ai?
His eyes were fixed on the skin.	Ua nānā pono kona mau maka i ka ʻili.
The door was opened.	Ua wehe ʻia ka puka.
In a city with small bookstores, he was happy.	Ma ke kūlanakauhale me nā hale kūʻai puke liʻiliʻi, hauʻoli ʻo ia.
He ate the apple slowly, it was delicious in every mouth.	ʻAi mālie ʻo ia i ka ʻāpala, ʻono i kēlā me kēia waha.
The water is cold.	He anu ka wai.
The children were treated with love and understanding.	Ua mālama maikaʻi ʻia nā keiki me ke aloha a me ka hoʻomaopopo.
It takes patience, perseverance and perseverance to pi.	Pono ka ho'omanawanui, ka ho'oikaika a me ka ho'oikaika 'ana i ka pi.
The snow has melted.	Ua hehee ka hau.
His residence is on the edge of the forest.	Aia kona hale noho ma ke kae o ka ululaau.
He did not finish his work when the landlord came.	ʻAʻole i pau kāna hana i ka hiki ʻana mai o ke konohiki.
Democracies are reliable markets for the products of the pioneers.	He mau mākeke hilinaʻi nā Democracies no nā huahana a nā paionia.
I was able to fix the problem.	Ua hiki iaʻu ke hoʻoponopono i ka pilikia.
His beard was lengthened.	Ua hoʻolōʻihi ʻia kona ʻumiʻumi.
They put it under the guise.	Hoʻokomo lākou iā ia ma lalo o ke ʻano.
He lived near the city.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i ke kūlanakauhale.
Don't praise him too much.	Mai hoʻomaikaʻi nui iā ia.
Pick an egg from the fridge.	E koho i hua manu mai ka pahu hau.
Uncertainty, anger, and hopelessness as a result.	ʻO ka manaʻoʻole, ka huhū, a me ka manaʻoʻole e like me ka hopena.
They saw water circles.	Ua ʻike lākou i nā pōʻai wai.
However, boxes and ships were allowed.	Akā naʻe, ua ʻae ʻia nā pahu pahu a me nā moku.
Investors were worried about the lack of eyewitnesses.	Ua hopohopo nā mea hoʻopukapuka no ka nele o nā mea maka.
That’s the best answer.	ʻO ia ka pane maikaʻi loa.
An open letter was sent by the administrator.	Ua hoʻouna ʻia kahi leka hāmama e ke kahu.
Citizens opposed the government's decision.	Ua kūʻē nā makaʻāinana i ka hoʻoholo a ke aupuni.
The military commander seized the power of this rebellion.	Ua hopu ka luna koa i ka mana o keia kipi.
He attended high schools.	Ua aʻo ʻo ia i nā kula kiʻekiʻe.
Many athletes use this steroid.	Nui nā mea pāʻani e hoʻohana i kēia steroid.
I include a wide variety of songs in my collection.	Hoʻokomo wau i nā mele ākea ākea i kaʻu hōʻiliʻili.
He had a gun but did not use it.	He pū kāna akā ʻaʻole hoʻohana.
Beautiful girl!	Kaikamahine maikai!
The furniture of the living room is valuable.	He waiwai ka lako o ka lumi noho.
The president's approval was modest.	He haʻahaʻa haʻahaʻa ka ʻae ʻia o ka pelekikena.
The lamp illuminated the room.	Ua hoʻomālamalama ka lama i ka lumi.
After that, the heated argument started.	Ma hope o kēlā, ua hoʻomaka ka hoʻopaʻapaʻa ʻino.
Lots of cars this way, day and night.	Nui nā kaʻa kaʻa i kēia ala, i ke ao a me ka pō.
Safety practices are lax in the industry.	He lax nā hana palekana ma ka ʻoihana.
I know you're just kidding.	Ua maopopo ia'u he mea hoohenehene wale no oe.
Two large public meetings are scheduled for today.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi hālāwai lehulehu nui ʻelua no kēia lā.
The people rested.	Ua hoʻomaha ka poʻe.
A police officer ran after the accused.	Holo aku kekahi makai ma hope o ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
America is the same for men and women.	ʻO ʻAmelika ka like o nā kāne a me nā wahine.
However, they often think so.	Eia naʻe, pinepine ka manaʻo o lākou.
Because he did not drink, he said.	No ka mea ʻaʻole ʻo ia i inu, ʻōlelo ʻo ia.
He wanted to hurry home, she said.	Makemake ʻo ia e wikiwiki i ka home, wahi āna.
He would sing every holiday.	E hīmeni ʻo ia i kēlā me kēia hoʻomaha.
When he returned, he solved the problem with interest.	I kona hoʻi ʻana mai, ua hoʻoponopono ʻo ia i ka pilikia me ka hoihoi.
He passed the tree in the dark.	Ua hala ʻo ia i ke kumu me ka pōwehiwehi.
Items could not be saved.	ʻAʻole hiki ke hoʻopaʻa ʻia nā mea.
Scientists have been able to learn this way.	Ua hiki i nā kānaka ʻepekema ke aʻo i kēia ʻano.
The woman was happy.	Ua hauʻoli ka wahine.
The media circus followed from hand to hand.	ʻO ka media circus i ukali ʻia mai ka lima.
Add four cups of flour and stir.	E hoʻohui i ʻehā kīʻaha palaoa a hoʻoulu.
The soldiers rested, drank tea and ate cookies.	Hoʻomaha nā koa, inu kī a ʻai i nā kuki.
Gold buyers steal from their customers.	ʻaihue nā mea kūʻai gula mai kā lākou mea kūʻai aku.
He ignored her request for explanation.	Ua mālama ʻole ʻo ia i kāna noi no ka wehewehe.
The baby cried with fear.	Uwe ka pēpē me ka weliweli.
This childhood illness is a serious illness.	He maʻi koʻikoʻi kēia maʻi ʻōpio.
He studied law, but he knew he hated it.	Ua aʻo ʻo ia i ke kānāwai, akā ua ʻike ʻo ia ua inaina ʻo ia.
The storm hit the city.	Ua pā ka makani pāhili i ke kūlanakauhale.
Their children no longer have access to this valley.	ʻAʻole loaʻa hou i kā lākou mau keiki kēia awāwa.
The old man forgot a lot.	Nui ka poina o ka elemakule.
The book was wet with rain.	Ua pulu ka puke i ka ua.
A wooden foot is inserted into the ground.	Hoʻokomo ʻia kahi wāwae lāʻau i ka lepo.
Infections caused by bacteria are the leading cause of death.	ʻO nā maʻi i hana ʻia e ka bacteria ke kumu o ka nui o ka make.
Need to prepare, then.	Pono e hoʻomākaukau, a laila.
On the way, the man met three men.	I ka hele ʻana, ua hālāwai ke kanaka i ʻekolu kāne.
We need to close all the windows.	Pono mākou e pani i nā puka makani āpau.
Avoid contact with people who have a cold.	E pale i ka launa pū ʻana me ka poʻe i loaʻa i ke anu.
Granny is proud that her granddaughter has succeeded.	Haʻaheo ʻo Granny no ka mea ua holomua kāna moʻopuna.
Before doing anything else, you should read this.	Ma mua o ka hana ʻana i kekahi mea, pono ʻoe e heluhelu i kēia.
Many of the players were injured in the race.	Ua ʻeha ka nui o nā mea pāʻani i ka heihei.
Everyone laughed and clapped.	Ua ʻakaʻaka a paʻipaʻi nā kānaka a pau.
The number of unemployed continues to rise.	Ke piʻi mau nei ka nui o ka poʻe hana ʻole.
First, you need cucumbers.	ʻO ka mua, pono ʻoe i nā kukama.
Church bells rang in the valley.	Kani ʻia nā bele halepule ma ke awāwa.
The city’s public schools are known for excellence.	Kaulana nā kula aupuni o ke kūlanakauhale no ka maikaʻi.
The work is a woman's work.	He hana wahine ka hana.
My gift to him was a box of chocolates.	ʻO kaʻu makana iā ia he pahu kokoleka.
Morphine is a pain reliever.	ʻO Morphine kahi mea hoʻomaha ʻeha.
His first calm mood turned to anger.	ʻO kona ʻano mālie mua, ua lilo ka huhū.
I want to learn more about building a bridge.	Makemake au e aʻo hou e pili ana i ke kūkulu ʻana i ke alahaka.
Alcohol is intoxicating.	He mea ʻona ka waiʻona.
They have lived here for years.	Ua noho lākou ma ʻaneʻi no nā makahiki.
The robbers demanded their money at the gun.	Ua koi ka powa i kā lākou kālā ma ka pū.
People may not notice the small changes in the weather.	ʻAʻole ʻike paha ka poʻe i nā loli liʻiliʻi o ka lewa.
The bedroom windows looked out onto a bar.	Ua nānā aku nā puka makani lumi moe i kahi pā.
He spent most of his summers exploring the countryside.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o kāna mau kauwela e mākaʻikaʻi i ke kuaʻāina.
Let's think about other living things first.	E noʻonoʻo mua kākou i nā mea ola ʻē aʻe.
Computers are often used in offices today.	Hoʻohana pinepine ʻia nā kamepiula i nā keʻena i kēia lā.
Return to the seat.	E hoʻi i ka noho.
They often offer kind advice.	Hāʻawi pinepine lākou i nā ʻōlelo aʻoaʻo lokomaikaʻi.
Web sites are connected to the canal.	Hoʻopili ʻia nā pūnaewele punawelewele i ka ʻauwai.
Religious leaders condemned the practice.	Ua hoʻohewa nā alakaʻi hoʻomana i kēia hana.
The moth was pulled out of the steam food.	Ua huki ʻia ka moth i ka ʻai mahu.
Line two baking sheets with parchment paper.	E laina i ʻelua mau pepa bakena me ka pepa pepa.
He was drinking a cup of tea.	E inu ana ʻo ia i kīʻaha kī.
His plan was met with strong opposition.	Ua hoʻokipa ʻia kāna kumumanaʻo me ke kūʻē ikaika.
The icy wind blew into his cloak.	Ua komo ka makani hau hau i kona ʻahu.
The rice is eaten with gusto.	ʻAi ʻia ka laiki me ke kuko.
They argued that royal families were not worthy.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou ʻaʻole kūpono nā ʻohana aliʻi.
We can often give salt through a sieve.	Hiki iā mākou ke hāʻawi pinepine i ka paʻakai ma o kahi kānana.
The soil there is fertile.	He momona ka lepo ma laila.
Carved in stone, the tomb is under an old tree.	I kālai ʻia i ka pōhaku, aia ka lua kupapaʻu ma lalo o kahi kumulāʻau kahiko.
Overall, the results of the study are unclear.	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, ʻaʻole maopopo nā hopena o ka haʻawina.
They kneel to the ground.	Ua kukuli lakou i ka aina.
Sherlock was called in to investigate.	Ua kiʻi ʻia ʻo Sherlock e noiʻi.
Mary sang beautifully.	Nani ʻo Mary i hīmeni.
Be careful!	E akahele!
Workers are paid on a quota basis.	Uku ʻia ka poʻe paʻahana ma ke kumu quota.
There can be a job.	Hiki ke loaʻa kahi hana.
The bear was not captured, it just fled.	ʻAʻole pio ka bea, heʻe wale nō.
There is just a lot of pollution.	He nui wale ka haumia.
The men work the working limbs.	Hana nā kāne i nā lālā hana.
The great city under the earth is difficult in the human mind.	He mea paʻakikī ke kūlanakauhale nui ma lalo o ka honua i ka noʻonoʻo o ke kanaka.
There is a rock in my shoe.	Aia kekahi pōhaku ma koʻu kāmaʻa.
He sat down again.	Noho hou ʻo ia i lalo.
The funeral of the composer was held here yesterday.	Ua malamaia ka hoolewa o ka haku mele maanei i nehinei.
The two teams did not do well.	Ua hana maikaʻi ʻole ka hui ʻelua.
Choose the ballot!	Pili ka balota!
This is different from the other neighboring cities.	He ʻokoʻa kēia mai nā kūlanakauhale ʻē aʻe e pili ana.
They came to settle in these lands.	Ua hiki lākou i kahi noho paʻa ma kēia mau ʻāina.
This is food for the birds.	He meaʻai kēia na nā manu.
Now, the river is flowing fast.	I kēia manawa, kahe wikiwiki ka muliwai.
Legal education can change the life of every person.	Hiki i ka hoʻonaʻauao kānāwai ke hoʻololi i ke ola o kēlā me kēia kanaka.
This movement greatly encouraged the arts and literature.	Ua hoʻoikaika nui kēia neʻe ʻana i ka hana noʻeau a me ka palapala.
Neighbors protested against lax house codes designed to encourage development.	Ua kūʻē ka poʻe kaiapuni i nā code hale lax i hoʻolālā ʻia e hoʻoulu i ka hoʻomohala ʻana.
It was as if it was raining inside.	Me he mea lā ua ua i loko.
Some of the palms were printed on his hands.	Ua paʻi ʻia kekahi mau pulima ma kona mau lima.
A chocolate cake.	He keke kokoleka.
The grocery store is a ten minute walk from here.	He ʻumi minuke kaʻahele ka hale kūʻai kīʻai mai ʻaneʻi.
So he decided to become a foodie.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e lilo i mea ʻai meaʻai.
This room smells bad.	Honi ino keia keena.
He was too weak to stand.	Ua nāwaliwali loa ʻo ia e kū.
Several experiments were performed.	Ua hana ʻia kekahi mau hoʻāʻo.
When is the next meeting?	Ahea ka halawai hou ana?
Lightning strikes in the air.	ʻOki ka uila ma ka lewa.
Finally, they get online.	ʻO ka hope, hiki lākou i ka pūnaewele.
The car passed a young man in a black miniskirt.	Ua hala ke kaʻa i kahi ʻōpio ʻōpio i loko o kahi miniskirt ʻeleʻele.
Only good wines use grapes as their additive.	ʻO nā waina maikaʻi wale nō e hoʻohana i nā huawaina ma ke ʻano o kā lākou mea hoʻohui.
It was a shame that my uncle was let go of his grandparents.	He mea hoʻohilahila ʻia ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o koʻu ʻanakala i kona mau kūpuna.
They all took care of him.	Ua mālama lākou a pau iā ia.
You can't trust politicians.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hilinaʻi i ka poʻe kālai'āina.
Only good coils should be used.	Pono e hoʻohana wale ʻia nā wili maikaʻi.
The heat made it hard to sleep.	He paʻakikī ka hiamoe ʻana o ka wela wela.
That cannot be allowed.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia kēlā.
We knew you had arrived.	Ua ʻike mākou ua hōʻea ʻoe.
All the houses have locks, not everyone uses them.	He mau laka ko nā hale a pau, ʻaʻole hoʻohana nā mea a pau.
Fantastically rich and really beautiful.	Fantastically waiwai a nani maoli.
He saw someone behind him but did not turn around.	Ua ʻike ʻo ia i kekahi ma hope ona, ʻaʻole naʻe i huli aʻe.
The museum's exhibits shed light on the ancient history of the country.	Hōʻike nui nā hōʻikeʻike o ka hale hōʻikeʻike i ka mōʻaukala kahiko o kēia ʻāina.
Repeat the steps instead of the slippery paths.	E hana hou i nā ʻanuʻu ma mua o nā ala pahee.
The enemy's attack began at dawn.	Hoʻomaka ka hoʻouka kaua a ka ʻenemi i ka wanaʻao.
A movie on the beach.	He kiʻiʻoniʻoni ma kahakai.
He put his hand in a new apple box.	Hoʻokomo ʻo ia i kona lima i loko o kahi pahu ʻāpala hou.
He used the lord	Hoʻohana ʻo ia i ka haku
I want to learn more about your religion.	Makemake au e aʻo hou e pili ana i kāu hoʻomana.
The format of this column does not match.	Kūlike ʻole ke ʻano o kēia kolamu.
She kept her company.	Ua mālama ʻo ia i kona ʻoluʻolu.
News of his death spread quickly.	Laha koke ka lono no ka make.
It was a simple black dress.	He lole ʻeleʻele maʻalahi ʻo ia.
The restaurant used reduced labor costs.	Ua hoʻohana ka hale ʻaina i nā hana hana i hoʻemi ʻia.
Steel is another type of metal.	ʻO ke kila kekahi ʻano metala.
The clay bricks were made into the kiln.	Ua hana ʻia nā pōhaku lepo i loko o ke kiln.
We need to free ourselves from old ways of thinking.	Pono mākou e hoʻokuʻu iā mākou iho mai nā ʻano noʻonoʻo kahiko.
Please see the works at hand.	E ʻoluʻolu e nānā i nā hana ma ka lima.
He supported a policy of decentralization.	Ua kākoʻo ʻo ia i kahi kulekele decentralization.
Three people were killed in the fall.	ʻEkolu mau kānaka i make i ka hāʻule ʻana.
Happiness depends.	Pili ka hauʻoli.
The water is sweet.	He ono ka wai.
The leaves will turn yellow slowly.	E melemele mālie nā lau.
The piece was given the wrong code number.	Ua hāʻawi ʻia ka ʻāpana i ka helu kuhi hewa.
The room was full of sweet smell.	Ua piha ka lumi i ka ʻala ʻala.
The show gives a deceptive picture.	Hāʻawi ka hōʻike i kahi kiʻi hoʻopunipuni.
Prepare the carrots by cutting off the ends.	E hoʻomākaukau i nā kāloti ma ka ʻoki ʻana i nā wēlau.
The translucent wings can be clearly seen.	Hiki ke ʻike maopopo ʻia nā ʻēheu translucent.
The fifth snow was delicious.	Ua ono ka hau kalima.
Everyone admired the bride.	Ua mahalo nā kānaka a pau i ka wahine mare.
It was loud last night.	Ua walaʻau ka pō nei.
The fruit of this land is abundant.	He nui ka hua o keia aina.
The economy of this country relies heavily on tourism.	Ke hilinaʻi nui nei ka hoʻokele waiwai o kēia ʻāina i ka mākaʻikaʻi.
This may be a mistake!	He kuhihewa paha keia!
A drop of warm blood fell from his nose.	He kulu koko pumehana i hāʻule mai kona ihu.
Rubbish is not allowed in any part of the city.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻōpala ma nā wahi āpau o ke kūlanakauhale.
Do not drop.	Mai kulu.
Cars can be very dangerous.	Hiki i nā kaʻa kaʻa ke ʻino loa.
The magnitude and magnitude of the problem is clear.	Akaka ka nui a me ka nui o ka pilikia.
They have returned the gardens from their original owners.	Ua hoʻihoʻi hou lākou i nā māla mai nā mea nona mua.
The donkey was covered with black, black fur.	Ua uhi ʻia ka hoki i ka hulu ʻeleʻele a ʻeleʻele.
Physical activity can significantly reduce some diseases.	Hiki i ka hoʻoikaika kino ke hoʻemi nui i kekahi mau maʻi.
This text has been prepared in consultation with a number of experts.	Ua hoʻomākaukau ʻia kēia kikokikona ma ke kūkākūkā ʻana me nā loea he nui.
He had a hard time saying anything.	Ua pilikia loa ʻo ia i ka ʻōlelo ʻana i kekahi mea.
Our small workshop is a little way down this road.	ʻO kā mākou hale hana liʻiliʻi he ala liʻiliʻi ma kēia ala.
It hurts more and it makes you happier.	ʻOi aku ka ʻeha a ʻoi aku ka hauʻoli.
It was a great run.	He holo nui.
He explained the information in detail.	Ua wehewehe ʻo ia i ka ʻike ma ke kiko kikoʻī.
The plane was hijacked shortly after takeoff.	Ua hao ʻia ka mokulele ma hope koke o ka lele ʻana.
Many restaurants in this neighborhood are open all night.	Nui nā hale ʻaina ma kēia kaiāulu e wehe ʻia i ka pō a pau.
He went to the bank and deposited his money.	Ua komo ʻo ia i ka panakō a waiho i kāna kālā.
The temperature is slowly rising.	Ke piʻi mālie nei ka mahana.
Her daughter loves animals very much.	Aloha nui kāna kaikamahine i nā holoholona.
He dug a hole in the ground.	Ua ʻeli ʻo ia i lua o ka lepo.
The bridge runs down this mountain.	E holo ana ke alahao ma lalo o kēia mauna.
When the food is ready, serve it to the family.	Ke mākaukau ka meaʻai, e lawelawe i ka ʻohana.
He cleaned his shoes.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kona mau kāmaʻa.
With one strum, the piece was finished.	Me hoʻokahi strum, ua pau ka ʻāpana.
Volcanoes often emit gases.	Hoʻopuka pinepine ka pele i nā kinoea.
His clothes were shaken well in the holes.	Ua lulu pono ʻia kona kapa ma nā lua.
A demonstration was held in the town square.	Ua mālama ʻia kahi ʻaha hōʻikeʻike ma ka pā o ke kūlanakauhale.
The aroma of coffee arose.	Ua ala mai ka ʻala o ke kofe.
The wind blows softly.	Pā mālie ka makani.
I encouraged them.	Hooikaika au ia lakou.
Nothing else.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe.
This is a rare occurrence.	He mea kakaikahi keia.
Looking up at the sky, he saw a sailor.	I ka nānā ʻana i ka lewa, ʻike ʻo ia i kahi luina.
This road has been plagued by accidents.	Ua pilikia kēia alanui i nā pōʻino.
The strength of the chain is equal to its weakest link.	Ua like ka ikaika o ke kaulahao me kona loulou nāwaliwali loa.
We finished work on schedule.	Ua hoʻopau mākou i ka hana i ka manawa hoʻopaʻa.
Add the sugar and eggs to the bowl.	E hoʻohui i ke kō a me nā hua i ke kīʻaha.
Some of the messages are too big.	Nui loa kekahi o nā leka.
These beaches could be affected by severe storms.	Hiki ke hoʻopilikia ʻia kēia mau kapakai e ke kai ʻino weliweli.
Status is inherited.	He hoʻoilina ke kūlana.
This street is full this evening.	Ua piha loa keia alanui i keia ahiahi.
Olive trees grow on the fertile hills here.	Ulu nā lāʻau ʻoliva ma nā puʻu momona ma ʻaneʻi.
The rear seats move down to make a bed.	Piʻi nā noho noho hope i lalo e hana i kahi moe.
The crime here is a big problem.	He pilikia nui ka hewa maanei.
This will help the male to put on his clothes.	E kōkua kēia i ke kāne kāne e hoʻokomo i kāna mau lole.
Her gray hair was pulled back into a pony tail.	Ua huki hou ʻia kona lauoho hina i kahi huelo pony.
Physics is the study of matter and energy.	ʻO ka physics ke aʻo ʻana i ka mea a me ka ikehu.
This is my favorite time of the day.	ʻO kēia kaʻu manawa punahele o ka lā.
He ate breakfast around ten o'clock.	ʻAi ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka ma kahi o ka hola ʻumi.
He went to the market, noticing her scent.	Hele ʻo ia ma ka mākeke, me ka ʻike ʻana i kāna ʻala.
Some marine life is in danger.	Pilikia kekahi mau mea ola i ke kai.
Will your story be published?	E paʻi ʻia kāu moʻolelo?
The deficit of the building continues.	Ke mau nei ka hemahema o ka hale.
The guest house was full.	Ua piha ka hale hoʻokipa.
The fired employee complained to his employer about misconduct.	Ua hoʻopiʻi ka limahana i hoʻokuʻu ʻia i kāna mea hana no ka hana pono ʻole.
It may have rained at night.	Ua ua paha i ka pō.
This problem divided the country.	Ua hoʻokaʻawale kēia pilikia i ka ʻāina.
The cat lay down and the owl woke up.	Moe ka popoki a hoala ka pueo.
Now it is necessary to use wisdom.	I kēia manawa pono e hoʻohana naʻauao.
The rocks show evidence of plate tectonics.	Hōʻike nā pōhaku i nā hōʻike o ka plate tectonics.
On his birthday, his friends gave him a big card.	I kona lā hānau, hāʻawi kona mau hoa iā ia i kāleka nui.
He was forced to bow.	Ua koi ʻia ʻo ia e kūlou.
He sat on a chair thinking about the future.	Noho ʻo ia ma luna o kahi noho e noʻonoʻo ana i ka wā e hiki mai ana.
Both words are true.	He ʻoiaʻiʻo nā ʻōlelo ʻelua.
Her hair was tucked away in loose bunches.	Ua kau ʻia kona lauoho i loko o nā puʻupuʻu paʻa ʻole.
He slept under the heavy clothes.	Ua hiamoe ʻo ia ma lalo o ke kapa kaumaha.
The lobby is full.	Ua piha ka lobby.
The salt water of the municipal cemetery is bad.	He ʻino ka paʻakai wai o ka hale kanu municipal.
The result was disappointing.	He mea hoka ka hopena.
She enjoyed reading all kinds of books.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka heluhelu ʻana i nā puke āpau o ke ʻano.
The car stopped immediately.	Ua kū koke ke kaʻa.
He was full of ideas.	Ua piha ʻo ia i nā manaʻo.
He will hit me mercilessly.	E pai mai ʻo ia iaʻu me ke aloha ʻole.
Do the competition.	Hana i ka hoʻokūkū.
Our work was quickly finished today.	Ua pau koke kā mākou hana i kēia lā.
The vulgar words on the floor.	ʻO nā huaʻōlelo pelapela ma ka papahele.
The priest observed the daily religious services.	Ua malama ke kahuna i na hana haipule i kela la i keia la.
He was afraid of his lessons.	Makaʻu ʻo ia i kāna mau haʻawina.
His eyes met hers.	Ua hui kona maka me kona.
He commanded that all fools be beaten.	Ua kauoha ʻo ia e hahau ʻia nā mea lapuwale a pau.
He walked slowly over the university.	Ua hele mālie ʻo ia ma luna o ke kula nui.
He ordered a bottle of red wine.	Ua kauoha ʻo ia i ʻōmole waina ʻulaʻula.
The noise silenced the other voices.	Ua hoʻopau ka walaʻau i nā leo ʻē aʻe.
The fog hid the car that was driving in front.	Ua hūnā ka noe i ke kaʻa e holo ana ma mua.
Events are the most important part of his career.	ʻO ka hanana ka mea nui o kāna ʻoihana.
He looked at the charts and the pictures.	Ua nānā ʻo ia i nā pakuhi a me nā kiʻi.
We can hear every word, as it were.	Hiki iā mākou ke lohe i kēlā me kēia ʻōlelo, me he mea lā.
The house is on the hill.	Aia ka hale ma ka puu.
So the rebellion was probably real.	No laila, he ʻoiaʻiʻo nō paha ke kipi ʻana.
People in the countryside often work long hours.	Hana pinepine na kanaka ma kuaaina i na hora loihi.
There is no escape at home.	ʻAʻohe mea pakele i ka home.
A very young girl was standing in the doorway.	He kaikamahine opiopio loa e ku ana ma ka puka.
Gently add the milk to the sifted soup.	E hoʻohui mālie i ka waiū i ka sopa kānana.
The locals think this town is a fort	Manaʻo nā kamaʻāina he pāpū kēia kūlanakauhale
Oil and water do not mix.	ʻAʻole hui pū ka ʻaila a me ka wai.
I'll just make the cut.	E hana wau i ka ʻokiʻoki wale nō.
The team has been better than expected this season.	Ua ʻoi aku ka hui ma mua o nā manaʻo i kēia kau.
A drug company will pay the damages, the court ruled.	Na kahi hui lāʻau e uku i nā poho, hoʻoholo ka ʻaha.
The visitors couldn’t believe their eyes.	ʻAʻole hiki i nā mākaʻikaʻi ke manaʻoʻiʻo i ko lākou mau maka.
Most of the thieves were at midnight.	ʻO ka nui o ka poʻe ʻaihue i ke aumoe.
New industrial buildings have sprung up in every major city.	Ua puka mai nā hale hana hou ma kēlā me kēia kūlanakauhale nui.
The prophet is loosed.	Ua hemo ke kaula.
Doctors reported different symptoms.	Ua hōʻike nā kauka i nā hōʻailona like ʻole.
The rising temperature is terrible.	He mea weliweli ka piʻi ʻana o ka mahana.
Loud controversy erupted in the public market.	Ua hū aʻela ka hoʻopaʻapaʻa leo nui ma ke kahua kūʻai lehulehu.
Some mountains are gold.	He gula kekahi mau mauna.
People think they will stay there for a long time.	Manaʻo ka poʻe e noho lōʻihi lākou ma laila.
Many people are divided on this issue.	Ua mokuahana ka manao o na kanaka he nui no keia kumuhana.
I was amazed at the brilliance of the colors.	Pīhoihoi au i ka ʻālohilohi o nā kala.
The money from the commission will be used wisely.	E hoohana naauao ana ke dala mai ke komisina mai.
He sucked the juice from the orange.	Komi ʻo ia i ka wai mai ka ʻalani.
The data shows that women are good leaders.	Hōʻike ka ʻikepili he alakaʻi maikaʻi nā wahine.
Books were often lost.	Ua nalo pinepine ʻia nā puke.
The debt accounting process is well known.	Ua ʻike ʻia ke kaʻina hana helu ʻaiʻē.
Herman looked up and saw a large mound of dirt.	Nānā aʻela ʻo Herman a ʻike i kahi puʻu lepo nui.
Most of the patients at this hospital were children.	ʻO ka hapa nui o nā maʻi o kēia haukapila he mau keiki.
He always chose a path of opposition.	Ua koho mau ʻo ia i kahi ala kūʻē.
He wanted a key.	Ua makemake ʻo ia i ke kī.
He was shown the last power of the leaf.	Ua hōʻike ʻia iā ia ka mana hope o ka lau.
The seat is made of solid plastic.	Hana ʻia ka noho me ka plastic paʻa.
The accident was located near the company.	Aia ka ulia ma kahi kokoke i ka hui.
You forgot to re -finish your iron.	Ua poina iā ʻoe e hoʻopau hou i kāu hao hao.
No, no milk, but tea.	ʻAʻole, ʻaʻohe waiu, akā he kī.
We sang quietly as we went.	Himeni malie makou i ko makou hele ana.
The government doubled its pay.	Ua pāpālua ke aupuni i kāna uku.
Establishments are run by families.	Hoʻokele ʻia ka hoʻokumu ʻana e nā ʻohana.
The descent started after the second road.	Ua hoʻomaka ka iho ʻana ma hope o ke ala ʻelua.
He arrived at the forest, watching a fun bird gathering.	Ua hōʻea ʻo ia i ka ululāʻau, e ʻike ana i ka ʻohi manu leʻaleʻa.
Their wealth was based on slavery.	Ua hoʻokumu ʻia ko lākou waiwai ma ke kauā.
The twisted path is going down to the water.	E iho ana ke kuamoo wiliwili i ka wai.
It’s an interesting story.	He moʻolelo hoihoi.
It was thought they were dead.	Ua manaʻo nui ʻia ua make lākou.
Many new species of fish were discovered.	He nui nā ʻano iʻa hou i ʻike ʻia.
This is a large fort.	He pā kaua nui kēia.
A selection of beautiful flowers.	ʻO kahi koho o nā pua nani nani.
The immediate change shocked everyone.	ʻO ka hoʻololi koke i hoʻopūʻiwa i nā mea a pau.
The cat has a great hearing.	He lohe oi ko ka popoki.
You should pray for the fallen, said the teacher.	Pono ʻoe e pule no ka mea hāʻule, wahi a ke kumu.
Inside, they were greeted by silence.	I loko, hoʻokipa ʻia lākou e ka hāmau.
The language exists in many forms.	Aia ka ʻōlelo ma nā ʻano he nui.
The deer comes every now and then.	Hiki mai ka dia i kēlā me kēia manawa.
He was called for military service.	Kāhea ʻia ʻo ia no ka ʻoihana koa.
The hospital is located close to the train station.	Hoʻonohonoho ʻia ka haukapila ma kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi.
The operation could not be performed.	ʻAʻole hiki ke hoʻokō ʻia ka hana.
They walk on the dirt roads;	Hele lakou ma ke alanui lepo,
He wanted to live with a beautiful girl.	Makemake ʻo ia e noho me kahi kaikamahine maikaʻi.
I’ve often been wrong to exaggerate.	Ua hewa pinepine au i ka hoʻonui.
The nature of the water depends on the temperature.	ʻO ke ʻano o ka wai e pili ana i ka mahana.
There are serious and political debates.	Aia nā hoʻopaʻapaʻa koʻikoʻi a me ka politika.
The land is wide and dry.	He ākea a maloʻo ka ʻāina.
Water becomes a gas after heating.	Lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela.
It is terrible that they interfere with their happiness.	He mea weliweli na mea keakea i ko lakou hauoli.
The water rises quickly.	Piʻi koke ka wai.
A house was built very quickly.	Ua kūkulu ʻia kahi hale me ka wikiwiki loa.
Swimming under a waterfall is famous for its calming power.	Kaulana ka ʻauʻau ʻana ma lalo o kahi wailele no kona mana mālie.
Summer is hard to use water.	He paʻakikī ko ke kauwela no ka hoʻohana ʻana i ka wai.
The cat twisted the solid ball.	Ua wili ka popoki i ka poepoe paa.
The fragrant breeze flew over his wet skin.	Ua lele ka makani ʻala ma luna o kona ʻili pulu.
The professor used optical illusions in his work.	Ua hoʻohana ka polopeka i nā hoʻopunipuni optical i kāna hana.
Currant flowering plants grow in sunnier places.	E ulu ana nā mea kanu currant pua i nā wahi sunnier.
Plants need to be cut into small pieces.	Pono e ʻoki ʻia nā mea kanu i nā ʻāpana liʻiliʻi.
Large house, three large bedrooms.	Nui ka hale, ʻekolu lumi moe nui.
The accident caused a car accident.	ʻO ka pōʻino i hoʻokumu i kahi kaʻa kaʻa.
My father slept in a hospital bed.	Ua moe koʻu makuakāne ma ka moena o ka haukapila.
Special lenses were made for these purposes.	Ua hana ʻia nā lens kūikawā no kēia mau hana.
The courtyard is packed with local food.	Kūleʻa ka pā hale i nā meaʻai kūloko.
The main road is designed to reduce road congestion.	ʻO ke ala nui i hoʻolālā ʻia e hōʻemi i ka paʻa o ke alanui.
You need to wear different clothes in the summer.	Pono ʻoe e ʻaʻahu i nā lole ʻokoʻa i ka wā wela.
So it was opened.	No laila, ua wehe ʻia.
I can't keep our promise.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i kā mākou ʻōlelo hoʻohiki.
Rinse with cold water.	E hoʻomaʻemaʻe me ka wai anuanu.
Maps are used for directions.	Hoʻohana ʻia nā palapala ʻāina no nā kuhikuhi.
The museum houses historical manuscripts.	Aia ka hale hōʻikeʻike i nā manuscript mōʻaukala.
Hmmmmm, let's try.	Hmmmmm, e hoʻāʻo kāua.
The roof exploded again.	Ua hū hou ke kaupaku.
Drop your bags here.	E hoʻokahe i kāu mau ʻeke ma ʻaneʻi.
Set the table for dinner.	E hoʻonohonoho i ka papaʻaina no ka ʻaina ahiahi.
He sends his love.	Hoʻouna ʻo ia i kona aloha.
The coffee is brewed in special equipment.	Hoʻomoʻa ʻia ka kofe i nā mea hana kūikawā.
The singer was asked to play again.	Ua noi ʻia ka mea hīmeni e hoʻokani hou.
A big red moon rose in the sky.	Ua piʻi aʻe kekahi mahina ʻulaʻula nui ma luna o ka lewa.
Families don't always agree.	ʻAʻole ʻae mau nā ʻohana.
So the farmer showed great anger to his son.	No laila, hōʻike ka mahiʻai i ka huhū nui i kāna keiki.
Local officials announced the new rules.	Ua hoʻolaha nā luna kūloko i nā lula hou.
The nature of the actions is important.	He mea koʻikoʻi ke ʻano o nā hana.
They don’t learn.	ʻAʻole lākou e aʻo.
He cried when his parents died.	Ua uē ʻo ia i ka make ʻana o kona mau mākua.
For example, building the brain is expensive.	No ka la'ana, he pipi'i ka hana 'ana i ka lolo.
He is smart and prudent.	He akamai, a he akahele.
Keyboard for entering codes.	He papa kī no ke komo ʻana i nā code.
This group was approached by unworthy people.	Ua hoʻokokoke ʻia kēia hui e nā poʻe pono ʻole.
There was a palace courtyard around the chief.	He pā hale aliʻi a puni ke aliʻi.
Without showing his anger, he pounded his hand on the table.	Me ka ʻike ʻole ʻia o kona huhū, ua kuʻi ʻo ia i kona lima ma luna o ka papaʻaina.
The cause of death was determined to be a tragedy.	Ua hoʻoholo ʻia ke kumu o ka make he pōʻino.
The famous trader reduced the price	ʻO ka mea kālepa kaulana i hoʻemi i ke kumukūʻai
There is no guarantee that he saw the robbery.	ʻAʻohe mea hōʻoia i ʻike ʻo ia i ka pōā.
I don’t want to pick myself up.	ʻAʻole wau makemake e kiʻi iaʻu iho.
The high -rise is white.	He keʻokeʻo ka hale kiʻekiʻe.
The streets were empty at this time of night.	Ua hakahaka na alanui i keia manawa o ka po.
Think about the amount of money.	E noʻonoʻo i ka nui o ke kālā.
Every year, the city has a big earthquake.	I kēlā me kēia mau makahiki, he ōlaʻi nui ke kūlanakauhale.
He did not finish what he said.	ʻAʻole i pau kāna ʻōlelo aʻe.
The diet consisted mainly of rice, vegetables, and chicken.	ʻO ka meaʻai ka nui o ka laiki, nā mea kanu, a me ka moa.
Salt, pepper, ketchup, mustard.	Paʻakai, pepa, ketchup, sinapi.
The emperor was easy.	Ua maalahi ka emepera.
Scientists are looking for new ways to stave off hunger.	Ke ʻimi nei nā ʻepekema i nā ala hou e pale aku ai i ka pōloli.
People emit a lot of carbon.	Hoʻokuʻu nā kānaka i nā kalapona he nui.
Painters use tempera paints a lot nowadays.	Hoʻohana nui nā mea pena kiʻi i nā pena tempera i kēia manawa.
The driver was adamant about innocence.	Ua kūpaʻa ka mea hoʻokele kaʻa i ka hala ʻole.
Their job was to wipe out the rebel forces.	ʻO kā lākou hana ʻo ka holoi ʻana i nā pūʻali kipi.
Trampling and screaming loudly, she cleaned the kitchen.	ʻO ke hehi ʻana a me ke kani ʻana me ka leo nui, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ka lumi kuke.
The thief shouted as he ran down the street	Ua hoʻōho ka ʻaihue i kona holo ʻana ma ke alanui
It's kind of natural.	He ʻano kūlohelohe kona ʻano.
He was imprisoned for his political views.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no kona manaʻo politika.
He was once wrapped in a coconut basket.	Hoʻokahi manawa ʻo ia i hoʻopili ʻia i loko o kahi niu pākeke.
They rise up in the air like the morning mist.	Kau lākou i ka lewa e like me ka noe kakahiaka.
He served as a volunteer.	Ua lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he manawaleʻa.
The locals are fun.	He mea leʻaleʻa ke kamaʻāina.
There may be someone out there who can think straight.	Aia paha kekahi ma kahi e hiki ke noʻonoʻo pololei.
The community is suffering from food insecurity.	Ke pilikia nei ke kaiāulu i ka ʻai ʻole.
The air is calm here.	He mālie ke ea ma ʻaneʻi.
After that, the sky darkened.	Ma hope o kēlā, pouli ka lani.
Many people shed tears as they watched the work.	He nui ka poʻe i kulu waimaka i ko lākou nānā ʻana i ka hana.
The water dissolves the soft soil.	Hoʻopau ka wai i ka lepo palupalu.
The following year, they had a child.	I kēia makahiki aʻe, loaʻa iā lāua kahi keiki.
Horse and chariot racing were very popular.	Ua kaulana loa ka heihei lio a me ke kaa.
Take your mirror to your room.	E lawe i kāu aniani i kou lumi.
They can open up land holdings.	Hiki iā lākou ke wehe i nā wahi paʻa ʻāina.
Democratically elected family leader.	Koho ʻia he aliʻi ʻohana ma ke ʻano democratic.
It was full of trees and flowers.	Ua piha i na laau a me na pua.
Hands have touched many rooms.	Ua pā nā lima i nā keʻena he nui.
I don't like milk.	ʻAʻole makemake au i ka waiū.
They left without saying a word.	Ua haʻalele lākou me ka ʻōlelo ʻole.
There is no denying his ingenuity.	ʻAʻole hiki ke hōʻole i kona akamai.
The doors are locked.	Ua paʻa nā puka.
The film was considered too long by some viewers.	Ua manaʻo ʻia ke kiʻiʻoniʻoni he lōʻihi loa e kekahi poʻe nānā.
The panther bowed, preparing to spit.	Kulou iho la ka pantera, e hoomakaukau ana e puna.
The servant opened the patient's stomach.	Ua wehe ke kauā i ka ʻōpū o ka mea maʻi.
The sprinklers are in the spotlight.	Aia nā sprinkler ma kahi ʻike.
As a result, many children were adopted.	ʻO ka hopena, nui nā keiki i hānai ʻia.
Many people enjoy animal hunting, but it is a serious activity.	Nui ka poʻe hauʻoli i ka hahai holoholona, ​​akā he hana koʻikoʻi ia.
Gathering things was hard work.	He hana paʻakikī ka ʻohi ʻana i nā mea.
The women gave gifts to my uncle.	Hāʻawi nā wāhine i nā makana i koʻu ʻanakala.
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
Fortunately, the pastor was very kind.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua lokomaikaʻi loa ke kahuna pule.
The plants were peeled.	Ua ʻili ʻia nā mea kanu.
Remember implementation.	Hoʻomanaʻo i ka hoʻokō.
He carefully opened each letter.	Ua wehe pono ʻo ia i kēlā me kēia leka.
The time difference is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻokoʻa o ka manawa.
They were also held together by a strong iron chain.	Ua hoʻopaʻa pū ʻia lākou e kahi kaula hao ikaika.
You need to ask your neighbor to lend a hand.	Pono ʻoe e noi i kou hoalauna e hāʻawi lima iā ʻoe.
The main idea is three.	ʻO ka manaʻo koʻikoʻi he ʻekolu.
Get it here and there.	E kiʻi mai ʻaneʻi a i laila.
Documentary films are seen by many as controversial.	ʻIke ʻia nā kiʻiʻoniʻoni palapala e ka poʻe he mea hoʻopaʻapaʻa.
I can't accept this.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia.
There are many uses for water, from drinking it to washing.	He nui na mea e pono ai ka wai, mai ka inu ana a hiki i ka holoi ana.
The room was clean and tidy.	Maʻemaʻe a hoʻonohonoho pono ka lumi.
The thunder disturbed the birds from flying.	Ua hoʻopilikia ka hekili i ka lele ʻana o nā manu.
He was a wise man and a composer.	He kanaka akeakamai a haku mele.
A microchip is inserted into this device.	Hoʻokomo ʻia kahi microchip i kēia hāmeʻa.
The stomach eats the food.	ʻAi ka ʻōpū i ka ʻai.
When fall comes, the birds change their movements during the season.	Ke hiki mai ka hāʻule, hoʻololi nā manu i ko lākou neʻe ʻana i ke kau.
This bird likes habitats with hardwoods.	Makemake kēia manu i nā wahi noho me nā lāʻau paʻa.
Religion is an important part of the history of the nation.	He mea nui ka hoomana i ka moolelo o ka lahui.
The competition is growing stronger, we are going independent.	Ke ulu ikaika nei ka hoʻokūkū, hele kaʻawale mākou.
Kneeling is the only way to pray properly.	ʻO ke kukuli wale nō ke ala e pule pono ai.
Lots of good restaurants.	Nui nā hale ʻaina maikaʻi.
The cement car hit a parked car.	Ua paʻi ke kaʻa sima i kahi kaʻa i kū.
There is no pay to go to college.	ʻAʻole uku ʻia no ka hele ʻana i ke kulanui.
You need to be in writing.	Pono ʻoe ma ke kākau ʻana.
The director of the film also gave a special treat.	Ua hāʻawi pū ka luna o ke kiʻiʻoniʻoni i kahi hopena kūikawā.
It’s a quick appeal for help.	He hoʻopiʻi wikiwiki ia no ke kōkua.
Located in the ocean, these canoes are one house.	Aia i loko o ke kai, ʻo kēia mau waʻa ka hale hoʻokahi.
The red sugar is melted into cones.	Hoʻoheheʻe ʻia ke kō ʻulaʻula i ʻano cone.
This building was a symbol of the growth of the city.	He hōʻailona kēia hale no ka ulu ʻana o ke kūlanakauhale.
Memories of childhood often return.	Hoʻi pinepine ka hoʻomanaʻo o ka wā kamaliʻi.
Disable all applications.	Hoʻopau i nā polokalamu a pau.
The newly trained staff worked hard.	Ua hooikaika na limahana i ao hou ia.
A severe drought will affect farmers.	ʻO kahi maloʻo nui e hoʻopilikia i ka poʻe mahiʻai.
The plants were badly damaged by the rubbish.	Ua hoʻopilikia maikaʻi ʻia nā mea kanu e nā ʻōpala.
There are many turtles in this area.	Nui nā honu ma kēia wahi.
Plan routes and create memos.	E hoʻolālā i nā ala a hana i nā memo.
The moon shone in the sky over the city.	Ua mālamalama ka mahina ma ka lewa ma luna o ke kūlanakauhale.
He became a loser.	Lilo ʻo ia i ka panakalupa.
The roof was first made of wood.	Ua hana mua ʻia ke kaupaku i ka lāʻau.
I baked a delicious cake.	Hoʻomoʻa au i kahi keke ʻono.
They didn't seem to mind his misfortune.	Me he mea lā ʻaʻole lākou i manaʻo i kona pōʻino.
They carry a family here.	Hāpai lākou i ʻohana ma ʻaneʻi.
It is tall and stiff.	He kiʻekiʻe a ʻoʻoleʻa.
The river flowed into the mountain.	Ua kahe ke kahawai i ka mauna.
The city grew rapidly in the next century.	Ua ulu wikiwiki ke kūlanakauhale i ke kenekulia e hiki mai ana.
The face of the mirror is strange.	He malihini ka helehelena o ke aniani.
This lichen is called a reindeer moss.	Ua kapa ʻia kēia lichen he moss reindeer.
The soil will not rot down.	ʻAʻole e pohō ka lepo i lalo.
Water fills at low temperatures in cold conditions.	Piha ka wai ma kahi mahana haʻahaʻa ma nā ʻano anuanu.
He did not need to worry, because he was confident.	ʻAʻole pono ʻo ia e hopohopo, no ka mea, ua hilinaʻi ʻo ia.
There was a great lack of water.	Ua nui ka nele o ka wai.
The organization's goal is to educate the young people who are enrolled.	ʻO ka pahuhopu o ka hui ʻo ia ka hoʻonaʻauao ʻana i nā keiki ʻōpio i hoʻopaʻa ʻia.
The castle is famous for its spiral staircases.	Kaulana ka hale kākela i nā alapiʻi wili.
The scholar has argued that wealth is more important than wealth.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka mea akeakamai ʻoi aku ka nui o ka pono ma mua o ka waiwai.
We went up the mountain side, went to the villages.	Piʻi mākou i ka ʻaoʻao mauna, hele i nā kauhale.
He wiped his fingers and wiped his eyes.	Ua palu ʻo ia i kona manamana lima a holoi ʻia ma kona mau maka.
The shortage affects the army’s ability to serve.	Hoʻopilikia ka hemahema i ka hiki o ka pūʻali koa ke lawelawe.
The spectators were surrounded by a light pole.	Ua puni ka poʻe mākaʻikaʻi i kahi pou kukui.
The flowers were fragrant and delicious.	Ua ʻala a ʻono nā pua.
Poor countries have more help than rich nations.	Loaʻa i nā ʻāina ʻilihune ke kōkua ma mua o nā lāhui waiwai.
He said he bought the car yesterday.	Ua hōʻike ʻo ia ua kūʻai ʻo ia i ka pahupaʻikiʻi i nehinei.
He went upstairs.	Hele ʻo ia ma luna.
The council complained that he had won over his opponent.	Ua hoʻopiʻi ka ʻaha kūkā i kona lanakila ʻana ma luna o kona hoa paio.
Cotton is a soft cotton fabric.	ʻO ka pulupulu he lole lole palupalu palupalu.
The reason for this fall is because of the loss of forest.	ʻO ke kumu o kēia hāʻule ʻana ma muli o ka pau ʻana o ka ululāʻau.
Take some time.	Hana i kahi manawa.
These shoes were made before.	Ua hana ʻia kēia mau kāmaʻa ma mua.
The company, although very valuable, had to pay taxes.	ʻO ka hui, ʻoiai he waiwai nui, pono e uku ʻauhau.
It is better to use a water pump.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i kahi wili wai.
She was embarrassed to express her opinion.	Ua hilahila ʻo ia i ka hōʻike ʻana i ka manaʻo.
Most of the flowers are white.	He keʻokeʻo ka hapa nui o nā pua.
The boy's mother placed him on a chair.	Hoʻonoho ka makuahine o ke kamaliʻi iā ia ma luna o kahi noho.
The rain that made them drink.	ʻO ka ua i hoʻohāinu ʻia.
It should not be confused with our referenced data.	ʻAʻole ia e huikau me kā mākou ʻikepili i kuhikuhi ʻia.
My wearing of his socks was slapstick.	ʻO koʻu hoʻokomo ʻana i kona mau soka he slapstick.
The government intends to abolish nuclear power.	Manaʻo ke aupuni e hoʻopau i ka mana nuklea.
The mountain is a cliff and far away.	He pali ka mauna a mamao loa.
Tall, strong, and fleshy.	Kiʻekiʻe, ikaika, a me ka ʻiʻo.
The crowd was amazed.	Pihoihoi ka lehulehu o ka poe nana aku.
Don't let him drink too much beer.	Mai ʻae iā ia e inu nui i ka pia.
The curse of the magician killed all the people.	ʻO ka ʻōlelo hōʻino a ka kupua i make ai nā kamaʻāina a pau.
The town is surrounded by forest.	Ua puni ke kaona i ka nahele.
The show’s memory is the first time.	ʻO ka hoʻomanaʻo hōʻikeʻike ka manawa mua.
Life on earth is a stranger than history.	He malihini ke ola ma ka honua ma mua o ka moʻolelo.
Many trees were lost in the fire.	Nui nā lāʻau i nalowale i ke ahi.
She likes to make her own clothes.	Makemake ʻo ia e hana i kona mau lole ponoʻī.
Use a large spring to stir the team.	E hoʻohana i kahi puna nui e hoʻoulu i ka hui.
Enthusiasts built the house.	Ua kūkulu ka poʻe hoihoi i ka hale.
They washed their hands and eyes.	Holoi lākou i ko lākou mau lima a me nā maka.
He was not allowed to see his mother.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻo ia e ʻike i kona makuahine.
It takes three hours to walk to his house from there.	ʻEkolu hola e hele wāwae ai i kona hale mai laila mai.
The finch was born in a nest of a sweet potato.	Ua hānau ʻia ka finch i loko o kahi pūnana o ka ʻuala.
He pretended to be deaf.	Ua hoʻohālike ʻo ia he kuli.
She was worried about her new pet dog.	Ua hopohopo ʻo ia no kāna ʻīlio hānai hou.
The land was devastated by a severe drought.	Ua hōʻino ʻia ka ʻāina e kahi maloʻo nui.
It has very few oils.	Loaʻa iā ia nā ʻaila kakaʻikahi.
To stay competitive, businesses need to invest in innovation.	No ka hoʻomau i ka hoʻokūkū, pono nā ʻoihana e hoʻokomo i ka hana hou.
He wrote the alphabet many times.	Ua kākau ʻo ia i ka pīʻāpā i nā manawa he nui.
One company convinced investors to invest in its business.	Ua hōʻoiaʻiʻo kekahi ʻoihana i nā mea hoʻopukapuka kālā e hoʻolilo i kāna ʻoihana.
The whale flies out of the water for joy.	Lele ka koholā i waho o ka wai no ka hauʻoli.
He felt terrible remorse.	Manaʻo ʻo ia i ka mihi weliweli.
The young men enjoyed the evening by having fun with each other.	Ua hoʻohauʻoli nā kāne ʻōpio i ke ahiahi me ka leʻaleʻa i kekahi i kekahi.
Everything around the day.	ʻO nā mea a puni ka lā.
The restrictions, however, are real.	He ʻoiaʻiʻo nō naʻe nā kaohi.
Farmers are protesting the economic consequences.	Ke kūʻē nei ka poʻe mahiʻai i nā hopena hoʻokele waiwai.
And so on,	A laila,
The beam was like the floor.	Ua like ke kaola me ka papahele.
Put your shoes inside.	E kau i kou mau kāma'a i loko.
Please contact me by email or phone.	E ʻoluʻolu e kelepona mai iaʻu ma ka leka uila a kelepona paha.
Do you like some margarine?	Makemake ʻoe i kahi margarine?
Words before words, and words before words.	ʻO nā huaʻōlelo ma mua o nā huaʻōlelo, a me nā huaʻōlelo ma mua o nā huaʻōlelo.
Countries have closed their borders.	Ua pani nā ʻāina i ko lākou mau palena.
Who would have thought?	ʻO wai ka mea i manaʻo?
His eyes were fixed on the air.	Ua paʻa kona maka i ka lewa.
The officer was praised for his bravery.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ka luna no kona koa.
Is it possible to make ice cream at home?	Hiki paha ke hana i ka ice cream ma ka home?
He was friendly and ran slowly.	He aloha ʻo ia a holo mālie.
The tree shone in the disappearance of the sun.	Olinolino ka laau i ka nalo o ka la.
Parents cannot survive better than their children.	ʻAʻole hiki i nā mākua ke ola ma mua o kā lākou mau keiki.
The pope's crown was covered with pearls.	Ua uhi ʻia ka lei aliʻi o ka pope i nā momi.
The country's economy relies heavily on foreign trade.	Ke hilinaʻi nui nei ka hoʻokele waiwai o kēia ʻāina i ke kālepa ʻana i nā ʻāina ʻē.
Provide a good life.	E hoolako i ke ola maikai.
No one likes the show.	ʻAʻohe mea makemake i ka hōʻike.
The tables were full of presents.	Ua piha nā papa i nā makana.
Listen!	E hoʻolohe!
Reigned twenty years.	Noho aliʻi kiʻekiʻe he iwakālua makahiki.
The king ordered all the divisions to move quickly.	Ua kauoha ke alii i na mahele koa a pau e nee wikiwiki.
Some new mothers do not have enough milk.	ʻAʻole lawa ka waiū o kekahi mau makuahine hou.
Before you can log in, you need to register.	Ma mua o kou komo ʻana, pono ʻoe e hoʻopaʻa inoa.
This book is a difficult book.	He puke paʻakikī kēia puke.
Girls were taught the importance of humility.	Ua aʻo ʻia nā kaikamāhine he mea nui ka haʻahaʻa.
No new medication is required.	ʻAʻole koi ʻia ka lāʻau lapaʻau hou.
The president of a large corporation has resigned.	Ua haʻalele ka pelekikena o kahi hui nui.
He was hit by a car.	Ua paʻa ʻia ʻo ia e ke kaʻa.
The field is in a terrible state.	He kūlana weliweli ke kahua.
Ana's energy was sick.	He ma'i ma'i ka ikehu o Ana.
The modern world has created serious problems.	Ua hana ka honua hou i nā pilikia koʻikoʻi.
She lived just a few miles from the park.	Noho ʻo ia he mau mile wale nō mai ka paka.
Half of the powder was thrown away.	Hoʻolei ʻia ka hapalua o ka pauda.
James sat on a park bench, without thinking.	Noho ʻo James ma luna o kahi noho pāka, me ka ʻole o kona mau manaʻo.
The state college football team has had problems.	Ua loaʻa nā pilikia i ka hui pōpeku o ke kulanui mokuʻāina.
Be fearless too!	He wiwo ole no hoi!
Dance is often performed as a form of worship.	Hoʻokani pinepine ʻia ka hula ma ke ʻano he hana hoʻomana.
People in the cities formed groups to fight corruption.	Ua hoʻokumu ka poʻe ma nā kūlanakauhale he mau hui e kūʻē i ka palaho.
The captain of this ship is imperous.	He imperous ke kapena o keia moku.
The room was chaotic.	Ua haunaele ka lumi.
Some come with unexpected thoughts.	Hele mai kekahi me nā manaʻo i manaʻo ʻole ʻia.
Legal authority resides with the state governor.	Noho ka mana kānāwai me ke kia'āina moku'āina.
The instructions were clear and accurate.	Ua maopopo a pololei na kuhikuhi.
It was hard to see the fog.	Ua paʻakikī ka ʻike ʻana i ka ʻohu.
The government is trying to prevent corruption.	Ke ho'āʻo nei ke aupuni e pale i ka palaho.
Her husband quickly reaped her fearlessness.	Ua ʻohi koke kāna kāne i kona wiwo ʻole.
Officials declined to discuss the matter.	Ua hōʻole nā ​​luna e kūkākūkā i ke kumuhana.
Money has become important in their lives.	Ua lilo ke kālā i mea nui i ko lākou ola.
The training lasted three years.	Ua mālama ʻia ke aʻo ʻana i ʻekolu makahiki.
At the age of fifteen he wrote his first novel.	I ka ʻumikūmālima, ua kākau ʻo ia i kāna puke moʻolelo mua.
The recent budget cuts have left many people behind.	ʻO ka hōʻemi kālā i hala iho nei ua haʻalele ka poʻe he nui.
Time stands still for the big ones.	Kū mālie ka manawa no nā mea nui.
He was the youngest of three brothers.	ʻO ia ka muli loa o ʻekolu mau kaikunāne.
Police urged the public not to panic.	Ua koi aku nā mākaʻi i ka lehulehu mai hopohopo.
This is not a piece of cake.	ʻAʻole kēia he ʻāpana keke.
The rubbish was lined with pictures of dogs.	Ua kahakaha ʻia ka ʻōpala me nā kiʻi o nā ʻīlio.
He stood at a beautiful stone door.	Ua kū ʻo ia i kahi puka pōhaku nani.
Those words really turned him on.	Ua hoʻohuli maoli kēlā mau ʻōlelo iā ia.
The factory makes all kinds of products.	Hana ka hale hana i nā ʻano huahana like ʻole.
The cows have no teeth.	ʻAʻohe niho o nā bipi.
The shoes are clean and white.	Maʻemaʻe a keʻokeʻo nā kāmaʻa.
The messengers had gathered at the gate of the city.	Ua akoakoa na elele ma ka ipuka o ke kulanakauhale.
He rarely uses this language.	Kakaʻikahi kāna hoʻohana ʻana i kēia ʻōlelo.
We are iron and steel	ʻO ka hao a me ke kila mākou
The local government is trying to improve our tour.	Ke hoʻāʻo nei ke aupuni kūloko e hoʻomohala i kā mākou huakaʻi.
Carl became very depressed.	Ua lilo ʻo Carl i ka nui o ke kaumaha.
These shirts were made from cotton that has been treated with oil.	Hana ʻia kēia mau pālule mai ka pulupulu i mālama ʻia i ka ʻaila.
Many people visit this country every year.	Nui ka poʻe e kipa mai i kēia ʻāina i kēlā me kēia makahiki.
A tape is required for this operation.	Pono ka lipine ana no keia hana.
The impact of the policy change is significant.	He mea nui ka hopena o ka hoʻololi kulekele.
Thousands of news items were released that week.	Ua hoʻokuʻu ʻia he kaukani nūhou i kēlā pule.
They searched for a warm place to sleep.	Ua ʻimi nui lākou i wahi mehana e hiamoe ai.
Who owns this store now.	ʻO wai ka mea nāna e mālama i kēia hale kūʻai i kēia manawa.
The hero is immediately revealed outside the alley.	Hōʻike koke ʻia ka meʻe ma waho o kahi alaloa.
The old woman looked humble.	Ua nānā ka luahine me ka haʻahaʻa.
The woman's voice cried for help.	Ua uē ka leo wahine i ke kōkua.
The students enjoyed the class.	Ua hauʻoli nā haumāna i ka papa.
Corrupt politicians were imprisoned.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ka poʻe kālai'āina palaʻino.
How to make a tatin tarte	Pehea e hana ai i kahi tarte tatin
The light went out quickly.	Ua mae koke ke kukui.
Many thanks to them for their military prowess.	Mahalo nui ʻia lākou no ko lākou mākaukau kaua.
The cruises stop here.	Kū nā moku holo moku ma ʻaneʻi.
His heart was racing.	ʻOi aku ka wikiwiki o kona puʻuwai.
Water vapor is the source of most clouds.	ʻO ka mahu wai ke kumu o ka hapa nui o nā ao.
The crime was committed at a fast pace.	Ua hana ʻia ka hewa i ka hola wikiwiki.
Doctors don’t want to do the tests again.	ʻAʻole makemake nā kauka e hana hou i nā hoʻokolohua.
This river has been polluted for years.	Ua haumia kēia muliwai no nā makahiki.
One of the accused was found dead.	Ua ʻike ʻia ua make kekahi ʻaihue i hoʻopiʻi ʻia.
He came to meet me.	Hele mai ʻo ia e hālāwai me aʻu.
This work is not very interesting.	ʻAʻole hoihoi loa kēia hana.
He was slow, looking jealous.	Ua lohi ʻo ia, e nānā ana me ka lili.
The company has a lot of power in the country.	Nui ka mana o ka hui ma ka ʻāina.
Few teachers offered homework assignments.	Kakaʻikahi nā kumu i hāʻawi i nā haʻawina home.
It will not pay for itself.	ʻAʻole e uku iā ia iho.
It's safer than leaving.	ʻOi aku ka palekana ma mua o ka haʻalele ʻana.
It is expected to double the country's population.	Manaʻo ʻia e pālua ka heluna kanaka o ka ʻāina.
They rescued the dead man.	Ua hoʻopakele lākou i ke kanaka make.
You can ring the bell from the house.	Hiki iā ʻoe ke kani i ka bele mai ka hale.
Importantly, the data showed that savings could be lost.	ʻO ka mea koʻikoʻi, ua hōʻike ʻia nā ʻikepili e hiki ke nalo ka mālama kālā.
This land is known for its soft fruits.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no kāna mau hua palupalu.
All available reports indicate that a notorious coup is imminent.	Hōʻike nā hōʻike āpau i loaʻa e kokoke mai ana kahi kipi kaulana.
Famine resulted in the deaths of thousands.	ʻO ka wī ka hopena o ka make ʻana o nā tausani.
The signal recognizes slip conditions.	Hoʻomaopopo ka hōʻailona i nā kūlana pahee.
The glass was filled to the brim.	Ua hoʻopiha ʻia ke aniani i ka piha.
She was worried that her husband did not like the clothes.	Ua hopohopo ʻo ia ʻaʻole makemake kāna kāne i ka lole.
But standing before him were members of the family.	Akā e kū ana i mua ona he mau lālā o ka ʻohana.
Some local experts were invited to attend.	Ua kono ʻia kekahi mau loea kūloko e hele mai.
She used to read in the evenings.	Hoʻohana ʻo ia i ka heluhelu ʻana i ke ahiahi.
Each house is made with different materials.	Hana ʻia kēlā me kēia hale me nā mea ʻokoʻa.
The mechanical bird flew.	Lele ka manu mechanical.
They walk on the river, their feet sound.	Hele lākou ma ka muliwai, kani ko lākou mau kapuaʻi.
David was used to laughing.	Ua maʻa ʻo David i ka ʻakaʻaka.
No date or place listed.	ʻAʻohe lā a i ʻole wahi i helu ʻia.
The butter is completely frozen in the hot room.	Paʻa loa ka pata ma ka lumi wela.
What does "good food" mean?	He aha ke ʻano o ka "ʻai maikaʻi?"
Playing an instrument requires many years of learning.	ʻO ka pāʻani ʻana i kahi mea kani e pono ai nā makahiki he nui o ke aʻo ʻana.
She had a happy face the morning we met.	Ua ʻoluʻolu kona helehelena i ke kakahiaka a mākou i hui ai.
The dog follows the rabbit.	Hahai ka ʻīlio i ka lapeti.
The traveling worker lives in the company building.	Noho ka paahana hele ma ka hale hui.
Most of the people are farmers.	He poe mahiai ka nui o na kanaka.
Go to the edge of the cliff.	E hele i ka lihi o ka pali.
The child looks behind his mother.	Nānā ke keiki ma hope o kona makuahine.
The windows were always closed after one week.	Ua paʻa mau nā puka makani ma hope o hoʻokahi pule.
The flowers are soft, black, and fragrant.	He palupalu nā pua, ʻeleʻele, a ʻala hoʻi.
Charitable organizations give a collection every year.	Hāʻawi nā hui aloha i kahi hōʻiliʻili i kēlā me kēia makahiki.
He’s got a good secret.	Ua loaʻa iā ia kahi hūnā maikaʻi.
The phone is ringing.	Ke kani nei ke kelepona.
Blowing fire and oxygen, the aircraft engine starts.	E puhi ana i ke ahi a me ka oxygen, hoʻomaka ka ʻenekini mokulele.
Thick clouds surround the city.	Hoʻopuni ka ʻohu mānoanoa i ke kūlanakauhale.
The body is nourished by the bloodstream, which takes in oxygen.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ke kino e ke kahe koko, kahi e lawe ai i ka oxygen.
He put his feet on a chair.	Kau ʻo ia i kona mau wāwae ma luna o kahi noho.
The child could not sleep.	ʻAʻole hiki i ke keiki ke hiamoe.
The country's economy is in trouble.	Ke pōʻino nei ka ʻoihana o ka ʻāina.
With work done, the student dropped out of his evening classes.	Me ka paʻahana, ua hoʻokuʻu ka haumāna i kāna mau papa ahiahi.
Some people think it is better to be humble.	Manaʻo kekahi poʻe ʻoi aku ka maikaʻi o ka haʻahaʻa.
A pipe to release smoke.	ʻO kahi paipu e hoʻokuʻu i ka uahi.
There are few cemeteries in this city.	He kakaikahi na halekupapau ma keia kulanakauhale.
Car on the road.	Kaʻa kaʻa ma ke alanui.
The city is divided into three parts.	Ua māhele ʻia ke kūlanakauhale i ʻekolu ʻāpana.
This path is in the forest.	Aia kēia ala ma ka nahele.
Because people don’t realize it, these crystals are often problematic.	No ka mea ʻaʻole ʻike ka poʻe, pilikia pinepine kēia mau kristal.
State and public representatives.	Nā ʻelele o ka mokuʻāina a me nā ʻelele o ka lehulehu.
Residents are well aware of these problems.	Maopopo loa ka poʻe kamaʻāina i kēia mau pilikia.
Sirens cried angrily at night.	Ua uē huhū ʻo Sirens i ka pō.
Pressure air is available everywhere.	Loaʻa ka ea kaomi ma nā wahi a pau.
The cake contains half a kilo of sugar.	Loaʻa i ka keke ka hapalua kilo o ke kō.
The singers were loud and my ears hurt.	Leo nui ka poʻe mele a ʻeha koʻu mau pepeiao.
He put his glasses under his backpack.	Ua waiho ʻo ia i kāna mau aniani ma lalo o kāna ʻeke ʻeke.
He was a geographer.	He kanaka kālaihonua ʻo ia.
Now is the time to stop and count.	ʻO ka manawa kēia e kū ai a helu ʻia.
He carried the black bag over his shoulder.	Hāpai ʻo ia i ka ʻeke ʻeleʻele ma luna o kona poʻohiwi.
A group of jugglers were playing on the street.	Ua pāʻani kekahi pūʻulu jugglers ma ke alanui.
If you continue like this, you will be blind.	Inā ʻoe e hoʻomau i kēia, e makapō ʻoe.
The use of firewood will only increase in the future.	E piʻi wale ka hoʻohana ʻana i ka wahie i ka wā e hiki mai ana.
At first, it was thought that smoking was harmless.	I ka wā mua, ua manaʻo ʻia ʻaʻole ʻino ka puhi paka.
This key is so bitter!	He ʻawaʻawa loa kēia kī!
The ink of this pen is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻīnika o kēia peni.
Only astronauts flew in the sky.	ʻO nā astronauts wale nō i holo ma ka lewa.
The economic crisis has affected the price.	Ua hōʻike ka pilikia hoʻokele waiwai i ke kumukūʻai.
You have to respect the man's collection.	Pono ʻoe e mahalo i ka ʻohi ʻana o ke kāne.
You need to drink two liters of water a day.	Pono e inu i ʻelua lita o ka wai i ka lā.
They think that the person will come out victorious.	Manaʻo lākou e puka lanakila ana ke kanaka.
No one knew exactly where the father was.	ʻAʻohe mea i ʻike maopopo i kahi o ka makua kāne.
They saw the disaster.	Ua ʻike lākou i ka pōʻino.
The music here is kind of fun.	He ʻano leʻaleʻa nā mele ma ʻaneʻi.
When the lights went out, he saw an octopus in his house.	I ka pio ʻana o ke kukui, ʻike ʻo ia i kahi ʻokiki i loko o kona hale.
He lived in a hotel in town.	Noho ʻo ia ma kahi hōkele ma ke kūlanakauhale.
The lack of rain led to a severe famine.	ʻO ka loaʻa ʻole o ka ua ua alakaʻi i kahi pōloli pōʻino.
The message was told to me.	Ua haʻi ʻia ka leka iaʻu.
Living a balanced life is important.	He mea nui ka noho ʻana i ka nohona kaulike.
He made a horrible appearance.	Hana ʻo ia i kahi hiʻohiʻona weliweli.
A demonstration is held every year.	Hana ʻia kahi hōʻikeʻike i kēlā me kēia makahiki.
Poor diet can lead to heart disease.	ʻO ka ʻai maikaʻi ʻole hiki ke alakaʻi i ka maʻi puʻuwai.
The girl's mother gives her a big hug.	Hāʻawi ka makuahine o ke kaikamahine iā ia i kahi pūliki nui.
We are blessed with skilled lawyers.	Pōmaikaʻi mākou i nā loio akamai.
Casemaenaithe	Casemaenaithe
The plants look good.	Nānā maikaʻi nā mea kanu.
They eat fruits, nuts, flour, and vegetables.	ʻAi lākou i nā huaʻai, nā nati, ka palaoa, a me nā mea kanu.
Not long to see, friend!	ʻAʻole lōʻihi e ʻike, e ka hoa!
Break and cut the colored glass.	E wawahi a e oki i ke aniani kala.
There was an accident on the highway.	He pōʻino ma ke ala kaʻa.
There is no light and dirt in the market.	ʻAʻohe mālamalama a me ka lepo o ka mākeke.
An earlier treaty collapsed when the civil war began.	Ua hāʻule kekahi kuʻikahi mua i ka wā i hoʻomaka ai ke kaua kīwila.
He carefully folded the paper and sealed the envelope.	Hoʻopili akahele ʻo ia i ka palapala a hoʻopaʻa i ka envelopp.
For a short time, silence.	No kekahi manawa pōkole, hāmau.
Which is more carbon, beer or oil?	ʻO wai ka nui o ke kalapona, ka pia a i ʻole ka ʻaila?
Both activities took a lot of work.	ʻO nā hana ʻelua i hana nui ʻia.
Thousands and thousands of mourners went to the cemetery.	ʻO nā tausani a me nā tausani o ka poʻe kanikau i hele i ka hale kupapaʻu.
Children need love and affection to develop a healthy mind.	Pono nā keiki i ke aloha a me ke aloha e hoʻomohala i ka noʻonoʻo olakino.
The heritage of our nation.	Ka hoʻoilina o ko kākou lāhui.
The books taught him a lot.	Ua aʻo nui nā puke iā ia.
They demanded that the people remain silent.	Ua koi lākou i ka poʻe e noho mālie.
I left my phone in the closet.	Ua haʻalele au i kaʻu kelepona ma ka hale lole.
He looked at the umu.	Nānā ʻo ia i ka umu.
A journey by land and sea.	Ka huakaʻi ma ka ʻāina a me ke kai.
Select an option.	E koho i kahi koho.
Therefore, the title is an interesting part of the literature study.	No laila, ʻo ke poʻo inoa he lālā hoihoi o ka haʻawina palapala.
Turn and turn the road a little.	Huli a huli iki ke alanui.
Mary's friend was a lawyer.	He loio ko Mary hoa.
Luckily, the problem is over.	Laki, ua hala ka pilikia.
Shades of green blend in with this calm forest.	Ua hui pū ʻia nā malu o ka ʻōmaʻomaʻo i loko o kēia nahele mālie.
This competition is confusing.	Hoʻohihi kēia hoʻokūkū.
He rested for a while.	Hoʻomaha ʻo ia no kekahi mau manawa.
Many car accidents are caused by drinking and driving.	Nui nā ulia kaʻa ma muli o ka inu ʻana a me ke kaʻa.
Salt cakes are easy to eat, and very tasty.	He maʻalahi ka ʻai ʻana i nā keke paʻakai, a ʻoluʻolu loa.
First, you add the yeast to the warm water.	ʻO ka mua, hoʻohui ʻoe i ka hū i ka wai mahana.
We eat meat.	ʻAi mākou i ka ʻiʻo.
Everyone loves children.	Makemake nā kānaka a pau i nā keiki.
He entered into this argument through his sister.	Ua komo ʻo ia i kēia hoʻopaʻapaʻa ma o kona kaikuahine.
Some parts of the land were very dry.	Ua maloʻo loa kekahi mau wahi o ka ʻāina.
She ate three tablespoons of black pudding.	Ua ʻai ʻo ia i ʻekolu puna o ka pudding ʻeleʻele.
Newcomers to the program need to learn the basics.	Pono ka poʻe hou i ka papahana e aʻo i nā mea kumu.
As shown below, the two mutations are synergistic.	E like me ka mea i hōʻike ʻia ma lalo nei, he synergistic nā mutations ʻelua.
Industry executives are worried about the slowdown in the economy.	Ke hopohopo nei nā luna hoʻokele o ka ʻoihana no ka emi ʻana o ka hoʻokele waiwai.
They eat seeds, fruits, roots, insects and small animals.	ʻAi lākou i nā ʻanoʻano, nā hua, nā aʻa, nā pepeke a me nā holoholona liʻiliʻi.
Today, the land is suffering from famine.	I kēia au, ua pilikia ka ʻāina i ka wī.
A lot of people enjoy watching movies.	Nui ka poʻe hauʻoli i ka nānā ʻana i nā kiʻiʻoniʻoni.
The cook puts the food in the oven.	Hoʻokomo ke kuke i ka meaʻai i ka umu.
The prime minister is below the average.	ʻO ke kuhina nui ma lalo o ka awelika kiʻekiʻe.
This will help you learn.	E kōkua kēia mea iā ʻoe e aʻo.
It is a bridge between the past and the future.	He alahaka ma waena o ka wā i hala a me ka wā e hiki mai ana.
He has a deep voice.	He leo hohonu kona.
The study explored staff members.	Ua noiʻi ka haʻawina i nā lālā o ka limahana.
It can progress to renewable energy.	Hiki ke holomua i ka ikehu hou.
They helped the needy.	Ua kōkua lākou i ka poʻe nele.
Most people think he is innocent.	Manaʻo ka hapanui he hala ʻole ʻo ia.
He should be proud of his work.	Pono ʻo ia e haʻaheo i kāna hana.
Edit the text to indicate the accepted truth.	E hoʻoponopono i ka ʻōlelo i hōʻike i ka ʻoiaʻiʻo i ʻae ʻia.
Nothing is stopping us now.	ʻAʻohe mea e kāohi iā mākou i kēia manawa.
The room was full of fragrant clouds.	Ua piha ka lumi i nā ao ʻala.
I was tired after a day of work at school.	Ua luhi au ma hope o hoʻokahi lā hana ma ke kula.
The rules are rules.	He kānāwai nā kānāwai.
Historians try to reconstruct the city’s history.	Ho'āʻo ka poʻe mōʻaukala e kūkulu hou i ka mōʻaukala o ke kūlanakauhale.
The bill is expected to run smoothly.	Manaʻo ʻia e holo maʻalahi ka bila.
He explained his plans for the coming year.	Ua wehewehe ʻo ia i kāna mau hoʻolālā no ka makahiki e hiki mai ana.
The boat sailed slowly into the water.	Holo mālie ka waʻa i loko o ka wai.
But the little boy refuses.	Akā, hōʻole ke keiki liʻiliʻi.
It was cold to the touch.	He anu ʻo ia i ka hoʻopā ʻana.
He argued for an immediate trial.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia no ka hoʻokolokolo koke ʻana.
His medal collection was amazing.	He mea kupanaha loa kona ohi mekala.
The swimmers were tired of the sun.	ʻO ka poʻe ʻauʻau ʻauʻau i hoʻolohilohi i ka lā.
He took off his hat.	Wehe aʻela ʻo ia i ka pāpale.
Fruits and vegetables are being harvested.	Ke ʻohi ʻia nei nā huaʻai a me nā mea kanu.
Residents bathe in the gallery showcasing new art works.	Holoi nā makaʻāinana i ka hale kiʻi kiʻi e hōʻike ana i nā hana noʻeau hou.
That's when they became friends.	ʻO ia ka manawa i lilo ai lākou i mau hoaaloha.
This photo was taken after the train crashed.	Ua paʻi ʻia kēia kiʻi ma hope o ka hāʻule ʻana o ke kaʻaahi.
He went on the road, saw the sights.	Hele ʻo ia ma ke alanui, ʻike i nā mea ʻike.
In addition, new stimuli are often used to stimulate innovation.	Eia kekahi, hoʻohana pinepine ʻia nā mea hoʻoikaika hou e hoʻoulu i ka hana hou.
He went out of the house.	Puka akula ʻo ia i waho o ka hale.
The little girl looks at the beach.	Nānā ke kaikamahine liʻiliʻi i kahakai.
The music is pleasing to the ear.	ʻOluʻolu ka mele i ka pepeiao.
This restaurant is closed and noisy.	Paʻa a walaʻau kēia hale ʻaina.
Most of the students are too young to remember.	He ʻōpiopio loa ka hapa nui o nā haumāna no ka hoʻomanaʻo.
This land has a long history of slavery.	He moʻolelo lōʻihi ko kēia ʻāina no ka hoʻokauwā ʻana.
The film was transformed into a movie.	Ua hoʻololi ʻia ke kīwī ma ke ʻano he kiʻiʻoniʻoni.
I give my kids healthy herbs.	Hāʻawi wau i kaʻu mau keiki i nā mea kanu olakino.
So he decided not to go.	No laila, ua hoʻoholo ʻo ia ʻaʻole e hele.
It has been two years since the bill passed.	Ua hala ʻelua makahiki mai ka hala ʻana o ka bila.
Enter the password correctly.	E hoʻokomo pono i ka ʻōlelo huna.
I love my job.	Aloha au i kaʻu hana.
The water flowed slowly down the river.	Ua kahe mālie ka wai ma lalo o ka muliwai.
They argued until dawn.	Hoʻopaʻapaʻa lāua a hiki i ka wanaʻao.
The trees were shaded along the road.	Ua malu ka laau i ke alanui.
Pharaoh wanted very much to save his army.	Ua makemake nui ka Parao e hoʻopakele i kona pūʻali koa.
You can give books to the school.	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi i nā puke i ke kula.
The plants are removed with simple objects.	Wehe ʻia nā mea kanu i nā mea maʻalahi.
What is the value of that gift?	He aha ka waiwai o ia makana?
The temperature dropped below the ice.	Ua hāʻule ka mahana ma lalo o ka hau.
Ceramic knives are long and expensive.	ʻO nā pahi seramika ka lōʻihi a me ke kumukūʻai.
She sat on my bed.	Noho ʻo ia ma koʻu wahi moe.
The hope of the young is not long.	ʻAʻole lōʻihi ka manaʻolana o ka ʻōpio.
You need to constantly monitor your styles.	Pono e nānā mau i kāu mau kaila.
The council was chosen to lead the party.	Ua koho ʻia ka ʻaha kūkā e alakaʻi i ka pāʻina.
The water flowed into the pit.	Ua hoʻokahe ʻia ka wai i loko o ka lua.
Car sales are declining rapidly.	Ke emi koke nei ke kuai ana o na kaa.
There are two major areas that have not been established.	ʻElua mau ʻāpana koʻikoʻi i kū ʻole ʻia.
Use these pots to boil water.	E hoʻohana i kēia mau ipu e hoʻolapalapa i ka wai.
To administer medicine to a person with a disability.	No ka hāʻawi ʻana i ka lāʻau lapaʻau i ke kanaka kīnā.
The brains of men and women are different.	He ʻokoʻa ka lolo o nā kāne a me nā wahine.
Years of drought ended the water under the ground.	Ua hoʻopau nā makahiki o ka maloʻo i ka wai ma lalo o ka honua.
Dancers often play during the day.	Hookani pinepine ka poe hula i ka la.
Sasaki showed a way to measure the depth of the water.	Ua hōʻike ʻo Sasaki i kekahi ala e ana i ka hohonu o ka wai.
Pollution is a big problem in big cities.	He pilikia nui ka haumia ma nā kūlanakauhale nui.
Mary learned to cook from her mother.	Ua aʻo ʻo Mary e kuke mai kona makuahine.
The protest resulted in fierce clashes with police.	ʻO ke kūʻē ʻana i hopena i nā hakakā ʻino me nā mākaʻi.
It is the only known cure for the disease.	ʻO ia wale nō ka lāʻau lapaʻau i ʻike ʻia no kēia maʻi.
In fact, the city is poorer than most.	ʻOiaʻiʻo, ʻoi aku ka ʻilihune o ke kūlanakauhale ma mua o ka hapa nui.
The doctor refused.	Ua hōʻole ke kahuna lapaʻau.
The chain was made of anointed steel.	Hana ʻia ke kaulahao me ke kila i poni ʻia.
He expressed great regret for his actions.	Ua hōʻike ʻo ia i ka minamina nui no kāna mau hana.
It is necessary to explain the reason for this.	Pono e wehewehe i ke kumu o kēia.
The twins looked alike.	Ua like ke ʻano o kēia mau māhoe.
We need to reduce our reliance on fossil fuels.	Pono mākou e hōʻemi i ko mākou hilinaʻi ʻana i nā wahie fossil.
It's human nature to enjoy music.	He ʻano kanaka ka leʻaleʻa i ke mele.
Bad kids are stuck on the fence.	Kūleʻa nā keiki ʻino ma luna o ka pā.
A heat wave had just hit.	Ua hahau ʻia kahi hawewe wela i kēia manawa.
Our country has freedom of speech.	Loaʻa i ko mākou ʻāina ke kūʻokoʻa kūʻokoʻa o ka ʻōlelo.
The priest encouraged the congregation to be kind to the animals.	Ua paipai ke kahuna i ke anaina e hana lokomaikai i na holoholona.
This was enough to allow us to run in prayer.	Ua lawa kēia i mea e hiki ai iā mākou ke holo i ka pule.
Please give your name to the host.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i kou inoa i ka mea hoʻokipa.
He didnʻt laugh.	ʻAʻole ʻo ia i ʻakaʻaka.
The senator said there were millions of voters.	Ua ʻōlelo ke senator aia he mau miliona o ka poʻe koho balota.
The little restaurant was quiet.	Ua mālie ka hale ʻaina liʻiliʻi.
Think of an answer.	E noʻonoʻo i kahi pane.
The missing needle is at the top of the hill.	Aia ka nila nalo ma kahi o ka puʻu.
The duke did not question his age.	ʻAʻole i nīnau ke duke i kona mau makahiki.
Our nation is full of corruption.	Ua piha ko kākou lāhui i ka palaho.
They have no faces.	ʻAʻohe o lākou mau helehelena.
This road is a good highway.	He ala kaʻa kaʻa maikaʻi kēia alanui.
It snowed a lot all day.	Ua hāʻule nui ka hau i ka lā a pau.
It is not enough just to know this.	ʻAʻole lawa ka ʻike wale ʻana i kēia.
Edits are difficult.	Paʻakikī nā hoʻoponopono.
The minister decided to remove the rules.	Ua hoʻoholo ke kuhina e wehe i nā lula.
You are not out.	ʻAʻole ʻoe i waho.
They ate their dinner in silence.	Ua ʻai lākou i kā lākou ʻaina ahiahi me ka hāmau.
He was standing waiting for her.	E kū ana ʻo ia e kali ana iā ia.
Opposition is futile.	Makehewa ke kū'ē.
The flag flew in the wind.	Lele ka hae i ka makani.
The air had been wet for the past few weeks.	Ua pulu ka lewa i nā pule ma mua.
He ran from his chair and fell to the floor.	Holo akula ʻo ia mai kona noho a hāʻule i ka papahele.
He won the championship that year.	Ua lanakila 'o ia i ka championship i ia makahiki.
She knew some different sewing machines.	Ua ʻike ʻo ia i kekahi mau mea humuhumu ʻokoʻa.
Lacking teeth made it difficult for him to eat.	ʻO ka loaʻa ʻole o nā niho he mea paʻakikī iā ia ke ʻai.
You know you're going to get ten numbers.	Ua ʻike ʻoe e loaʻa ana iā ʻoe nā helu he ʻumi.
Pour a small amount of milk into the bowl.	E ninini i kahi liʻiliʻi o ka waiū i loko o ke pola.
Lots of forest to play.	Nui ka nahele i ka pāʻani.
Our ancestors told us from this city.	Ua haʻi ko mākou mau kūpuna mai kēia kūlanakauhale.
The police caught the suspect.	Ua kiʻi ka mākaʻi i ka mea ʻino.
The road was closed during the reservation.	Ua hoʻopau ʻia ke alanui i ka manawa hoʻopaʻa.
Booklets were collected by visitors.	Ua ʻohi ʻia nā puke liʻiliʻi e ka poʻe mākaʻikaʻi.
Catching and spotting these drones is a difficult task.	He hana paʻakikī ka hopu ʻana a me ka ʻike ʻana i kēia mau drones.
He bought fruits and vegetables.	Kūʻai ʻo ia i nā huaʻai a me nā mea kanu.
We baked the wheat after we harvested the gardens.	Hoʻomoʻa mākou i ka palaoa ma hope o ka ʻohi ʻana i nā māla.
Let me come back to you there.	E ʻae mai iaʻu e hoʻi iā ʻoe ma ia mea.
This wand is magical.	He kupua keia wand.
The house smells of mothballs.	Honi ka hale i ka mothballs.
Heavy rain is bad for plants.	He mea ʻino ka ua nui i nā mea kanu.
There are frequent fires in this place during the dry months.	He mau ke ahi ma keia wahi i na mahina maloo.
The microphone picks him up with each word.	Hāpai ka microphone iā ia i kēlā me kēia ʻōlelo.
The number of deaths is decreasing per year.	Ke emi nei ka nui o ka poe make i ka makahiki.
The table was covered with ripe fruit.	Ua uhi ʻia ka papaʻaina i nā hua pala.
The numbers are much smaller than ever before.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā helu ma mua o ka wā ma mua.
Even in this age of technology, manual labor continues.	ʻOiai i kēia au o ka ʻenehana, ua mau ka hana i ka manual.
The hidden food is a mystery	ʻO ka meaʻai huna kahi mea pohihihi
His last thought was for his family	No kona ʻohana kona manaʻo hope
The ancients wore animal skins.	Ua ʻaʻahu ka poʻe kahiko i nā lole ʻili holoholona.
The image of the winged horse is the scene.	ʻO ke kiʻi o ka lio ʻēheu ke kahua.
The phone rang, startling him.	Kani ke kelepona, hoʻopūʻiwa iā ia.
It was very strong, very fast.	Ua ikaika loa, wikiwiki loa.
Cinderella was about to leave the house.	Ua kokoke ʻo Cinderella e haʻalele i ka hale.
Animal hunters surround the prey.	Hoʻopuni ka poʻe hahai holoholona i ka mea pio.
Reduce heat and cook slowly.	E hoʻemi i ka wela a kuke mālie.
We want to see more improvements.	Makemake mākou e ʻike i nā hoʻomaikaʻi hou aku.
Over the years, the village has changed.	I nā makahiki, ua loli ke kauhale.
Then, put the mixture in the refrigerator.	A laila, e hoʻokomo i ka hui i loko o ka friji.
Most major countries have reliable electrical equipment.	Loaʻa i ka hapa nui o nā ʻāina nui nā lako uila hilinaʻi.
The ship was lying right behind us.	E waiho ana ka moku ma hope pono o mākou.
The Inspector wishes to remain anonymous.	Makemake ka Luna Nana e noho inoa ʻole.
This is a simple measure.	He mea maʻalahi kēia e ana.
He often forgot to use search terms.	Ua poina pinepine ia e hoʻohana i nā hōʻailona huli.
The park was full of people after dinner.	Ua piha ka paka i nā kānaka ma hope o ka ʻaina ahiahi.
The newly elected leader vowed to restore law and order.	Ua hoʻohiki ke alakaʻi i koho hou ʻia e hoʻihoʻi i ke kānāwai a me ka maluhia.
The house is more than a hundred.	ʻOi aku ka nui o ka hale i hoʻokahi haneli.
There is a fire in the kitchen.	He ahi ma ka lumi kuke.
It’s a deadly image.	He kiʻi make.
It only took about three hours.	Pono wale ia no ʻekolu hola.
The seats were full of red.	Ua piha nā noho i ka ʻulaʻula.
Get help.	Loaʻa ke kōkua.
Travel expenses were reimbursed.	Ua uku hou ʻia nā lilo huakaʻi.
It is on a hill.	Aia ma kahi puu.
Pull the start arm to start the engine.	Huki i ka lima hoʻomaka e hoʻomaka i ka ʻenekini.
The economic consequences have been devastating.	Ua weliweli nā hopena hoʻokele waiwai.
Chants are used to underline these loving words.	Hoʻohana ʻia ke oli no ke kahakaha ʻana i kēia mau ʻōlelo aloha.
Are you listening to the teacher?	Ke hoʻolohe nei ʻoe i ke kumu?
He was born in the womb.	Ua hānau ʻia ʻo ia ma ka ʻōpū.
However, his teachings will be lost to the world.	Eia naʻe, e nalowale ana kāna mau aʻo ʻana i ka honua.
There is not enough water in the pond.	ʻAʻole lawa ka wai i loko o ka loko.
An eagle's eye to the stranger.	He ʻaeto maka i ka malihini.
This song is about how much he cares about his relationship.	ʻO kēia mele e pili ana i kona manaʻo nui i kona pilina.
They warm themselves with the fire.	Pumehana lākou iā lākou iho i ke ahi.
The old woman thought.	Noonoo ka luahine.
The air was still.	Ua mau ke ea.
We list four reasons for the player to consider.	Ke papa inoa nei mākou i ʻehā mau kumu e noʻonoʻo ai ka mea pāʻani.
What are these symptoms?	He aha kēia mau hōʻailona?
The dog kissed the dirt eagerly.	Honi ka ʻīlio i ka lepo me ka ʻiʻini.
Mosquitoes are small, active babies that suck blood.	ʻO ka makika he pepeke liʻiliʻi a ʻeleu e omo koko.
Researchers believe their knowledge could have serious consequences.	Manaʻo nā mea noiʻi hiki i kā lākou ʻike ke loaʻa i nā hopena koʻikoʻi.
The customer tried to sell more dry cleaners.	Ua hoʻāʻo ka mea kūʻai aku e kūʻai aku i nā mea holoi maloʻo he nui.
People feel a lot of guilt.	Manaʻo nui ka poʻe i ka hewa.
The city is slowly sinking under water.	Ke pohō mālie nei ke kūlanakauhale ma lalo o ka wai.
Not a good idea for the weekend.	ʻAʻole maikaʻi ka manaʻo no ka hopena pule.
This man had fled the government with the queen.	Ua mahuka keia kanaka i ke aupuni me ke alii wahine.
The new science of medicine is discovering how cancer can come.	ʻIke ʻia ka ʻepekema hou o ka lāʻau i ke ʻano o ka hiki ʻana mai o ke kanesa.
In the real world, no industry kills justice.	I ka honua maoli, ʻaʻole i hoʻomake kekahi ʻoihana i ka pono.
The chemical vapors began to touch.	Ua hoʻomaka ka hoʻopā ʻana o nā mahu kemika.
The paper is glued with a glossy finish.	Hoʻopili ʻia ka pepa me ka hoʻopau ʻālohilohi.
Five children playing in a tree.	ʻElima keiki e pāʻani ana ma kahi lāʻau.
Flower beds line the walkway, filling the air with fragrance.	Hoʻopili nā moena pua i ke ala hele, hoʻopiha i ka lewa me ke ʻala.
Put the pieces in the collection box.	E kau i nā ʻāpana i loko o ka pahu hōʻiliʻili.
Sixty men, all of them women, were killed.	He kanaono kanaka, he wahine a pau, ua pepehiia.
Check out the resources for useful links.	E nānā i nā kumuwaiwai no nā loulou pono.
There is a lot of demand for pizza.	Nui ka makemake no ka pizza.
We will play music until the end of time.	E hoʻokani mele mākou a hiki i ka hopena o ka manawa.
The man lied to his mother.	Ua wahahee ke kanaka i kona makuahine.
The board noticed some regular changes in the weather.	Ua ʻike ka papa i kekahi mau loli maʻamau i ka lewa.
The advent of modernization has made the world smaller.	ʻO ka hiki ʻana mai o ke kamaʻilio hou ʻana i liʻiliʻi ai ka honua.
His actions were rejected by all.	Ua hōʻole ʻia kāna mau hana e nā mea a pau.
Two bedrooms and a living room.	ʻElua lumi moe a me kahi lumi hoʻokipa.
He studied alone, surrounded by cat beds.	Ua aʻo hoʻokahi ʻo ia, i hoʻopuni ʻia e nā moena pōpoki.
The horses carried the visitors to the house.	Hapai na lio i na malihini a hiki i ka hale.
The children pull and break the flowers.	Huki a uhai nā keiki i nā pua.
The magnitude of the crime will increase.	E piʻi aʻe ka nui o ka hewa.
There is an elevator to take people.	Loaʻa kahi elevator e lawe i nā kānaka.
Try to resist temptation.	E ho'āʻo e pale i ka hoʻowalewale.
Most cars have automatic transmission.	ʻO ka hapa nui o nā kaʻa he hoʻouna ʻakomi.
This restaurant offers great pizza.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ka pizza nui.
Some things were lost on the beach.	Ua nalowale kekahi mau mea ma kahakai.
He woke up with a bad dream.	Ua ala ʻo ia me ka moeʻuhane ʻino.
He saw a rose flower among the other trees.	Ua ʻike ʻo ia i kahi pua rose ma waena o nā kumu lāʻau ʻē aʻe.
Negotiations are the longest in history.	ʻO nā kūkākūkā ka lōʻihi loa o ka mōʻaukala.
He searched, but it was gone.	Huli ʻo ia, akā ua hala.
He lay down on the bed, resting.	Moe ʻo ia ma luna o kahi moe, hoʻomaha.
The car crashed, the car crashed.	Ua hāʻule ke kaʻa, ua hāʻule ke kaʻa.
The gatherer watched intently.	Ua nānā pono ka mea ʻohi lāʻau.
I like to go by car.	Makemake au e hele ma ke kaʻa kaʻa.
The young man's skin was like butter.	Ua like ka ʻili o ke kanaka ʻōpio me he pata.
You need to clean your yard!	Pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i kou pā!
He tries to keep us all in line.	Hoʻāʻo ʻo ia e mālama iā mākou a pau i ka laina.
The clock is past eight o'clock.	Ua hala ka uaki i ka ewalu.
The snake was small and not bad.	He liʻiliʻi ka nahesa a he ʻino ʻole.
We were happy to be at camp.	Ua hauʻoli mākou i ka hiki ʻana i kahi hoʻomoana.
As in previous rounds, the team has shown great ingenuity.	E like me nā pōʻai mua, ua hōʻike ka hui i ke akamai nui.
The land is waiting to be cultivated.	Ke kali nei ka ʻāina i ka mahi ʻana.
He wiped his face with a towel.	Hoʻomaloʻo ʻo ia i kona maka me ke kāwele.
The air was pleasant after dinner.	Hauʻoli ka ea ma hope o ka ʻaina ahiahi.
There are no souks of this city.	ʻAʻohe souks o kēia kūlanakauhale.
I often see my mother in her garden.	ʻIke pinepine au i koʻu makuahine i loko o kāna kīhāpai.
The cow sits by the window, lying in the sun.	Noho ka pipi ma ka puka makani, e hoʻomoe ana i ka lā.
They cooked and cleaned, just like normal people.	Ua kuke a hoʻomaʻemaʻe lākou, e like me nā kānaka maʻamau.
Turn to them that you are right.	E hoʻohuli iā lākou ua pololei ʻoe.
Few women these days wear these old clothes.	Kakaikahi na wahine i keia mau la e komo i keia mau lole kahiko.
It’s hard to imagine cities without engineering.	He paʻakikī ke noʻonoʻo i nā kūlanakauhale me ka ʻole o ka ʻenekinia.
I had to run to catch the train.	Pono wau e holo e hopu i ke kaʻaahi.
The ship sank slowly.	Piolo mālie ka moku.
The past is poor for education.	He ʻilihune maikaʻi nā mea i hala no ka hoʻonaʻauao ʻana.
Large forested trees grow on the young.	ʻO nā kumu lāʻau ulu lāʻau nui e piʻi i luna o nā ʻōpio.
An earthquake can be over a fault.	Hiki ke olai ma luna o kahi hewa.
The wells were full of birds.	Ua piha nā lua wai i nā manu.
The beetle eats slowly.	ʻAi mālie ka nalo.
The rainy season is usually a long and rainy season.	ʻO ka wā ua maʻamau he hana lōʻihi a ua.
Reading is a very thoughtful activity, isn't it?	He hana noʻonoʻo nui ka heluhelu ʻana, ʻeā?
For the past few hours, they stared at the sky.	No nā hola i hala, nānā mālie lākou i ka lewa.
People are never destitute in the face of adversity.	ʻAʻole nele loa nā kānaka i ke alo o ka pilikia.
There was much crying among the people.	Ua nui ka uē ʻana i waena o nā kamaʻāina.
You can see the beautiful mountain slopes from above.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā ʻaoʻao mauna nani mai luna mai.
Either in one way or another.	ʻO ka ma kahi ʻano a i ʻole kekahi.
He called it the first world.	Ua kapa ʻo ia i ka honua honua mua.
It is evening.	Ua ahiahi.
The doctor will be there tomorrow morning.	Aia ke kauka i ke kakahiaka ʻapōpō.
Atoms are extracted from uranium ore.	Ua unuhi ʻia nā ʻātoma mai ka uranium ore.
We were all taught to read.	Ua aʻo ʻia mākou a pau i ka heluhelu.
Nothing can stop the storm.	ʻAʻohe mea hiki ke hoʻōki i ke kai ʻino.
A table of experiments was passed.	Ua holo ʻia kahi pākaukau o nā hoʻāʻo.
Ma urges young people to avoid nepotism.	Koi ʻo Ma i ka poʻe ʻōpio e pale i ka nepotism.
During the game he forgot about his problems.	I ka wā o ka pāʻani ua poina ʻo ia i kona mau pilikia.
My garden is a beautiful and peaceful place.	He wahi nani a maluhia koʻu māla.
You can take one bag on board.	Hiki iā ʻoe ke lawe i hoʻokahi ʻeke ma luna o ka moku.
He was watched at a party by a spy.	Ua nānā ʻia ʻo ia ma kahi pāʻina e kahi kiu.
His friends always teased him sometimes.	Hoʻohenehene mau kona mau hoa iā ia i kekahi manawa.
Many stablecoins are easily stolen.	Nui nā stablecoins i ʻaihue maʻalahi.
The rebellion was covered in blood.	Ua hoʻopaʻa koko ʻia ke kipi.
I'll play the game.	E pāʻani wau i ka pāʻani.
To maintain the same temperature, close the door.	No ka mālamaʻana i ka mahana like, e pani i ka puka.
He was a little wrong.	Ua hewa iki ʻo ia.
The gentle wind touched the curtains.	ʻO ka makani mālie i hoʻopā i nā pale.
The medicine hurt her skin.	ʻO ka lāʻau lapaʻau i ʻeha kona ʻili.
The scent did not defeat the scent of the horse.	ʻAʻole i lanakila ka ʻala i ke ʻala o ka lio.
The rocks rise to a height and almost hide.	Piʻi nā pōhaku i ke kiʻekiʻe a aneane e hūnā.
The blood was lost a little.	Ua lilo iki ke koko.
Therefore, some people refuse to be discouraged.	No laila, hōʻole kekahi poʻe e hoʻonāwaliwali.
Bill gave up his dream of becoming an actor.	Ua haʻalele ʻo Bill i kāna moemoeā e lilo i mea keaka.
There was a family of nine, living the way of life.	He ʻohana ʻeiwa, e noho ana i ke ʻano ola.
The traffic of this city was so terrible we left the car.	He weliweli loa ke kaʻa o kēia kūlanakauhale ua haʻalele mākou i ke kaʻa.
Half of the world's languages ​​are considered extinct.	ʻO ka hapalua o nā ʻōlelo o ka honua i manaʻo ʻia he mea make.
There are many rooms in his house.	Nui nā lumi o kona hale.
The first group is the head.	ʻO ka hui mua ke poʻo.
I can measure the sound.	Hiki iaʻu ke ana i ka leo.
Her hair was wavy.	ʻO kona lauoho he ʻāwiliwili.
Fish live in the oceans of the world.	Noho nā iʻa i ke kai o ka honua.
The desire to give birth is strong.	He ikaika ka makemake e hanau.
There was a lot of beating there last year.	Ua nui ka hahau ma laila i ka makahiki i hala.
He breathed a lot.	Ua hanu nui ʻo ia.
The glass shattered on the floor and shattered.	Pohō ke aniani i ka papahele a nahaha.
The end is near, as we have seen.	Ua kokoke mai ka hopena e like me kā mākou i ʻike ai.
Some of the best apartment buildings have ceilings.	ʻO kekahi o nā hale hale maikaʻi loa he mau kaupaku.
It’s hard sometimes for him to be nice to people.	He mea paʻakikī iā ia i kekahi manawa ke ʻano maikaʻi i nā kānaka.
The farmer throws the rotten seeds into the mound of water.	Kiola ka mahiʻai i nā hua popopo i loko o ka puʻu wai.
What is this? 	He aha kēia?
a worm!	he ilo!
After a hundred or so, the river dried up.	Ma hope o hoʻokahi haneli a ʻoi paha, maloʻo ka muliwai.
The narrator recounted the events of that evening.	Haʻi maila ka mea hōʻike i nā hanana o ia ahiahi.
Serious foods are the most important part of a company.	ʻO nā meaʻai koʻikoʻi nā mea nui o kahi hui.
There are about seven cars in the parking lot.	Aia ma kahi o ʻehiku mau kaʻa ma ke kahua kaʻa.
Adults can be more susceptible to mental illness, research shows.	ʻO ka poʻe koʻikoʻi hiki ke maʻalahi i ka maʻi noʻonoʻo, hōʻike nā noiʻi.
An airplane was built last year.	Ua kūkulu ʻia kahi mokulele i ka makahiki i hala.
If it has a better eye, the tree is cut down.	Inā ʻoi ka maka, ʻoki ʻia ke kumulāʻau.
The land was not suitable for farming.	ʻAʻole kūpono ka ʻāina no ka mahiʻai.
Today, robots are widely used in factories.	I kēia lā, hoʻohana nui ʻia nā robots i nā hale hana.
Close the lid of the lunch box.	E pani i ke poʻi o ka pahu ʻai.
Trains run on the track.	Holo nā kaʻaahi ma ke ala.
The great volcano has existed for centuries.	Ua hana ka lua pele nui no nā kenekulia.
Their relationship now is kind of bad.	ʻO kā lāua pilina i kēia manawa he ʻano ʻino.
His whole face was covered with dust.	Ua uhi ʻia kona helehelena a pau i ka lepo.
The car immediately listened to the flashlight.	Ua hoʻolohe koke ke kaʻa kaʻa ʻole i ke kukui uila.
Notice boards were replaced with advertisements.	Ua pani ʻia nā papa hoʻolaha me nā hoʻolaha.
He was loyal to his friends.	He kūpaʻa ʻo ia i kona mau hoaaloha.
The country has seen great economic growth.	Ua ʻike ka ʻāina i ka ulu waiwai nui.
The birds fly from south to north in the winter.	Holo nā manu mai ka hema a i ka ʻākau i ka hoʻoilo.
The oak tree grew on the side of a small stream.	Ua ulu ka lāʻau ʻoka ma ka ʻaoʻao o kahi kahawai liʻiliʻi.
Some species show phenotypic plasticity.	Hōʻike kekahi mau ʻano i ka plasticity phenotypic.
I can't open the window.	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i ka puka makani.
The house is on the edge of the forest.	Aia ka hale ma ka lihi o ka nahele.
They asked their employees to work hard and smart.	Ua noi lākou i kā lākou poʻe limahana e hana ikaika a akamai.
All his equipment shone.	Ua ʻālohilohi kona mau lako a pau.
Drought threatens plants.	Hoʻoweliweli ka maloʻo i nā mea kanu.
This newspaper was popular throughout the land.	Ua kaulana kēia nūpepa a puni ka ʻāina.
He spoke mysteriously, but his voice was clear and firm.	Kamaʻilio ʻo ia me ka pohihihi, akā maopopo kona leo a paʻa.
She found herself warming up.	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho e pumehana.
The villagers demanded that he be brought to justice.	Ua koi nā kamaʻāina e lawe ʻia ʻo ia i ka hoʻokolokolo.
The ship landed on the beach.	Ua pae ka moku ma kahakai.
The family dog ​​was able to enter the house.	Ua hiki i ka ʻīlio ʻohana ke komo i loko o ka hale.
The death toll has actually risen.	Piʻi maoli ka nui o ka poʻe make.
We will delay our departure.	E hoʻopaneʻe mākou i ko mākou haʻalele ʻana.
The frogs regenerate by shedding their skin.	Hoʻoulu hou nā rana ma ka hoʻokahe ʻana i ko lākou ʻili.
The lake is wide, smooth with gentle waves.	Ka loko laula, laumania me nā nalu mālie.
We need to buy more food.	Pono mākou e kūʻai hou aku i ka meaʻai.
This river was polluted by leather work.	Ua haumia kēia muliwai e ka hana ʻili.
It was impossible for the prisoners to survive.	He mea hiki ole ke ola o na pio.
The journal publishes two issues	Hoʻopuka ka puke pai i ʻelua pukana
We are in danger of losing our company.	Aia mākou i ka pilikia o ka lilo ʻana o kā mākou hui.
The rise of the controversial politician.	ʻO ka piʻi ʻana o ka mea kālai'āina hoʻopaʻapaʻa.
Plastic bags are widely used in growing countries.	Hoʻohana nui ʻia nā ʻeke plastik i nā ʻāina ulu.
They run long distances at each other.	Holo lōʻihi lākou i kekahi i kekahi.
He always tried to be honest and kind.	Ua hoʻāʻo mau ʻo ia e kū pono a lokomaikaʻi.
He thinks marriage is important.	Manaʻo ʻo ia he mea nui ka male.
Close all windows.	E pani i ka pukaaniani a pau.
The weeping dove was caught in the net	Ua hopu ʻia ka manu nūnū uē i ka ʻupena
During famine, death rates rise.	I ka wā wī, piʻi ka make.
A foreign film, set in this different place.	He kiʻiʻoniʻoni haole, i hoʻonoho ʻia ma kēia wahi ʻokoʻa.
He was hurt.	Ua hōʻeha ʻo ia.
He overhauled the proposed improvements to the system.	Ua hoʻoponopono hou ʻo ia i nā hoʻolālā i manaʻo ʻia no ka ʻōnaehana.
In rural areas, electrification is a constant problem.	Ma nā kua'āina, he pilikia mau ka electrification.
All soldiers must walk.	Pono nā koa a pau e hele wāwae.
I can't answer the question.	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i ka nīnau.
Criminals who threaten the public should be imprisoned.	Pono e hoʻopaʻahao ʻia ka poʻe lawehala i hoʻoweliweli i ka lehulehu.
We were thirsty, so we stopped to drink.	Ua make wai mākou, no laila, kū mākou e inu.
The dead that were not buried became food for animals and birds.	Ua lilo ka poe make i kanu ole ia i mea ai na na holoholona a me na manu.
Monks take care of mummies.	Mālama nā mōneka i nā mummies.
Businesses need to use innovative software.	Pono nā ʻoihana e hoʻohana i nā polokalamu hana hou.
She tried on a deep red dress.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i kahi lole ʻulaʻula hohonu.
The desert was hard on cattle.	Ua paakiki ka waoakua i ka pipi.
Then the woman entered.	Ia manawa, komo mai ka wahine.
The mathematician looked at the others.	Ua nānā ka mea makemakika i nā mea ʻē aʻe.
Before starting her research, she looked at the file.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana i kāna noiʻi, ua nānā ʻo ia i ka faila.
The tyrant awaits the battle.	Ke kali nei ka mea lokoino i ke kaua.
The economy is booming, fueled by inflation.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻokele waiwai, i hoʻoulu ʻia e ka hoʻonui kālā.
The actors form their lineup.	Hoʻokumu ka poʻe keaka i kā lākou laina.
He slept in my arms.	Ua hiamoe ʻo ia ma koʻu mau lima.
The galloping horse is flying across the plain.	E lele ana ka lio holo ma kahi pāpū.
He tore the letter.	Ua haehae ʻo ia i ka leka.
In rural areas, transportation is slow and expensive.	Ma nā kua'āina, lohi a pipiʻi ka halihali.
It’s something that can’t be overstated.	He mea hiki ole ke hoopau.
The old artist looks at the painting.	Nānā ke keonimana ʻelemakule i ka pena.
This can lead to all sorts of problems.	Hiki i kēia ke alakaʻi i nā ʻano pilikia āpau.
Use the bucket to collect the dirty water.	E hoʻohana i ka bākeke e ʻohi i ka wai lepo.
Each boy wrapped a piece of hair around his index finger.	Hoʻopili kēlā me kēia keikikāne i kahi hulu lauoho a puni kona manamana lima.
He thought we would take a break for coffee.	Manaʻo ʻo ia e hoʻomaha mākou no ke kofe.
Some say that this is not normal.	Wahi a kekahi, ʻaʻole maʻamau kēia ʻano.
Their new website was released last month.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka pūnaewele hou o lāua i ka mahina i hala.
Don’t worry, the teacher comforted her.	Mai hopohopo, ua hōʻoluʻolu ke kumu aʻo iā ia.
Problems arise when negotiating better prices.	Piʻi nā pilikia i ka wā e kūkākūkā ai i nā kumukūʻai maikaʻi aʻe.
He wrapped a towel around his waist.	Ua wili ʻo ia i ke kāwele ma kona pūhaka.
Most of the houses in this area do not have a garage.	ʻAʻohe hale kaʻa ka hapa nui o nā hale ma kēia wahi.
He expected to answer in about three o'clock.	Ua manaʻo ʻo ia e pane ʻo ia ma kahi o ʻekolu.
There are gardens, there are grasses.	Aia nā māla, aia nā mauʻu.
No computer was used in those days.	ʻAʻohe kamepiula i hoʻohana ʻia i ia mau lā.
His neck was held tight as his eyes widened.	Ua paʻa kona ʻāʻī i ka ʻākea ʻana o kona mau maka.
His mother's eyes were dim.	Ua pohu ka maka o kona makuahine.
He went to the snow mountain.	Ua hele ʻo ia i ka mauna hau.
He was a critic.	He kanaka hoʻohalahala ʻo ia.
Physical activity increased the brain.	Ua hoʻonui ka hana kino i ka lolo.
Thrown in the snow, he was caught by the bones.	Kiola ʻia i ka hau, hopu ʻia ʻo ia e nā iwi.
The paper presents these two different concepts.	Hōʻike ka pepa i kēia mau manaʻo ʻokoʻa ʻelua.
He looked at the red flower on the white paper.	Nānā ʻo ia i ka pua ʻulaʻula ma ka pepa keʻokeʻo.
The clever fox demanded his gift.	Ua koi ka ʻalopeke akamai i kāna makana.
Something strange was spread out on the table.	Ua hohola ʻia kekahi ʻano mea ʻē ma luna o ka pākaukau.
I need ten cups of bread.	Pono au he ʻumi kīʻaha palaoa.
We read everything.	Heluhelu mākou i ka mea a pau.
Sunscreen should be applied to all exposed skin.	Pono e hoʻopili ʻia ka pale lā i nā ʻili āpau i ʻike ʻia.
This building can be reached from the town center.	Hiki ke kiʻi ʻia kēia hale mai ke kikowaena o ke kaona.
You have to start at the beginning.	Pono ʻoe e hoʻomaka i ka hoʻomaka.
The word is used for each word to describe the types.	Hoʻohana ʻia ka huaʻōlelo no kēlā me kēia hua e hua mai i nā ʻanoʻano.
The carpenter used the wood of that tree.	Ua hoʻohana ke kanaka kālai lāʻau i ka lāʻau o ia kumulāʻau.
A group of robbers attacked the ship.	Ua hoʻouka kekahi pūʻulu pōā i ka moku.
Many people refuse to visit this tourist attraction.	Nui ka poʻe e hōʻole i ka kipa ʻana i kēia pahele mākaʻikaʻi.
It's fighting.	E hakaka ana.
Some books have chemistry on the front cover.	Loaʻa i kekahi mau puke nā ʻano hana kemika ma ka uhi mua.
A politician left.	Ua haʻalele kekahi kanaka kālai'āina.
What is the speed of the locomotive?	He aha ka wikiwiki o ka locomotive?
A group of red birds were flying, chirping in the trees.	He pūʻulu manu ʻulaʻula e lele ana, e kani ana i nā kumulāʻau.
Many stories, of course, are based on a true story.	Nui nā moʻolelo, ʻoiaʻiʻo, i hoʻokumu ʻia ma ka moʻolelo ʻoiaʻiʻo.
We wore summer shoes and clothes.	Ua komo mākou i nā kāmaʻa a me nā lole kauwela.
Smaller limbs need smaller feet.	Pono nā lālā liʻiliʻi i nā wāwae liʻiliʻi.
It is truly amazing land in the winter.	He ʻāina kupanaha maoli nō i ka hoʻoilo.
The water is fresh.	He hou ka wai.
Those seats were taken away.	Ua lawe ʻia kēlā mau noho.
They are completely subdued.	Ua pio loa lakou.
The windows were locked up.	Ua paʻa nā puka makani i luna.
The key to a happy relationship is communication.	ʻO ke kī i ka pilina hauʻoli ke kamaʻilio.
These shoes are made from kangaroo skin.	Hana ʻia kēia mau kāmaʻa mai ka ʻili kangaroo.
Time and future.	Ka manawa me ka wā e hiki mai ana.
The old man had a hard time standing on his feet.	Paʻakikī ka ʻelemakule e kū i kona wāwae.
The rivers of this land are polluted.	Ua haumia nā muliwai o kēia ʻāina.
The soil, when planted with plants or trees, is called the soil.	ʻO ka lepo, ke kanu ʻia me nā mea kanu a i ʻole nā ​​​​lāʻau, ua kapa ʻia ka lepo.
In the beginning, the land was covered with a mist.	I ka hoʻomaka ʻana, uhi ʻia ka ʻāina i ka ʻehu noe.
The questionnaire is anonymous.	He inoa ʻole ka nīnau nīnau.
Yes, that’s easy.	ʻAe, maʻalahi kēlā.
The war was announced, but most of the people were old.	Ua hoʻolaha ʻia ke kaua, akā ʻo ka hapa nui o ka poʻe ʻelemakule.
This will help hold your pot firmly.	Kōkua kēia mea e hoʻopaʻa paʻa i kāu ipu hao.
The company is building a new research facility.	Ke kūkulu nei ka hui i kahi hale noiʻi hou.
For breakfast, she ate a cup of oatmeal.	No ka ʻaina kakahiaka, ʻai ʻo ia i ke kīʻaha oatmeal.
The thief was forced to flee.	Ua koi ʻia ka mea ʻaihue e holo.
Their biggest concern was who would get it.	ʻO kā lākou hopohopo nui ʻo wai ka mea e loaʻa ai.
What would you do if you had a million dollars?	He aha kāu e hana ai inā loaʻa iā ʻoe kahi miliona kālā?
She is in this store.	Aia ʻo ia ma kēia hale kūʻai.
The thigh was pressed to his lips.	Paʻa maila ka ʻūhā i kona mau lehelehe.
He lacked courage.	Ua nele ʻo ia i ka wiwo ʻole.
The five of us disappeared after the meeting.	Ua nalowale mākou ʻelima ma hope o ka hui ʻana.
The noise of the crowd surprised him.	ʻO ka walaʻau o ka lehulehu kahaha iā ia.
The shop haloes on the salad dressing are old -fashioned.	ʻO nā haloo hale kūʻai ma ke ala saladi he kahiko.
Remind me to put the milk in the fridge.	E hoʻomanaʻo iaʻu e hoʻokomo i ka waiū i loko o ka pahu hau.
Alex himself bought the land.	Na Alex ponoi i kuai i ka aina.
The farmers were in great trouble.	Ua pilikia loa ka poe mahiai.
The teachers and students brought what they wanted.	Ua lawe mai na kumu a me na haumana i ka lakou makemake.
The state provides small financial support to the arts.	Hāʻawi ka moku'āina i ke kākoʻo kālā liʻiliʻi i ka hana noʻeau.
It is not surprising that they often hold high positions.	ʻAʻole ia he mea kupanaha ke paʻa pinepine lākou i nā kūlana kiʻekiʻe.
That election was a perfect fit.	Ua kūpono loa ia koho balota.
The public is against the idea.	Kūʻē ka lehulehu i ka manaʻo.
The cars, however, changed direction.	Ua hoʻololi naʻe nā kaʻa i ka hele ʻana.
He traveled a long way.	Ua lōʻihi kona holo ʻana.
The finished product is very good.	Maikaʻi loa ka huahana i hoʻopau ʻia.
Defend the village!	E pale i ke kauhale!
The goddess carries her lamp as a symbol.	Hāpai ke akua wahine i kāna kukui i hōʻailona.
The garden along the path was covered with wild flowers.	ʻO ka mahinaʻai ma ke alaloa ua paʻa i nā pua ʻāhiu.
Our salt tastes better.	ʻOi aku ka ʻono o kā mākou paʻakai.
Please fill the cave with molten water.	E ʻoluʻolu e hoʻopiha i ke ana me ka wai hoʻoheheʻe.
Every morning, stupage is sold at the market.	I kēlā me kēia kakahiaka, kūʻai ʻia ka stupage ma kahi mākeke.
The years passed.	Ua hala na makahiki.
The state of government is happy.	Hauʻoli ke kūlana o ke aupuni.
The mountain was covered with clouds.	Ua uhi ʻia ka mauna i nā ao.
I go to work every day.	Hele au i ka hana i kēlā me kēia lā.
Half a mile, the road was closed.	He hapalua mile, ua paa ke alanui.
Dirt can burn if the grass is not taken care of.	Hiki i ka lepo ke ʻā inā ʻaʻole mālama ʻia ka mauʻu.
Whose land is this?	No wai kēia ʻāina?
The king and queen were famous for their hospitality.	Kaulana ka mōʻī a me ke aliʻi wahine no ko lākou hoʻokipa.
In cities, air pollution is a major problem.	Ma nā kūlanakauhale, he pilikia nui ka haumia ea.
Water flowed from the sacred spring at the bottom of the lake.	Kahe ka wai mai ka punawai laa malalo o ka loko.
The girl was relieved.	Ua hōʻoluʻolu ke kaikamahine.
Every winter, millions of new patients are admitted to hospitals.	I kēlā me kēia hoʻoilo, ua komo nā miliona o nā maʻi hou i nā haukapila.
He worked in an accounting business.	Hana ʻo ia ma kahi ʻoihana helu helu.
The beauty of watching my breath.	ʻO ka nani o ka nānā ʻana i kaʻu hanu.
The first nuclear power plant was built.	Ua kūkulu ʻia ka hale mana nuklea mua.
The towns in this area were known to be poetic.	Ua ʻike ʻia nā kūlanakauhale ma kēia wahi he poetic.
Keep this message until you hear it.	E mālama i kēia memo a hiki i kou lohe ʻana.
They asked us to continue our work.	Ua noi mai lākou iā mākou e hoʻomau i kā mākou hana.
He tried, he couldn't sleep.	E hoʻāʻo ʻo ia, ʻaʻole hiki iā ia ke hiamoe.
I bought lottery tickets	Ua kūʻai au i tikiki loteri
The monastery became a sacred place.	Ua lilo ka mōneka i wahi kapu.
They move with the speed of a snail.	Ke neʻe nei lākou me ka wikiwiki o ka snail.
He was afraid when he saw a big animal.	Makaʻu ʻo ia i kona ʻike ʻana i kekahi holoholona nui.
Many stories tell of distant and desolate places.	Hōʻike ʻia nā wahi mamao a neoneo i nā moʻolelo he nui.
The government’s strategy is not popular.	ʻAʻole kaulana ka hoʻolālā a ke aupuni.
The last stop of the captain was a warrior.	ʻO ke kū hope loa o ke kapena he koa.
It was a long and tiring journey.	He huakaʻi lōʻihi a luhi.
She was right, you know.	Ua pololei ʻo ia, ʻike ʻoe.
The temperature in the spring can change quickly.	Hiki ke loli koke ke aniau i ka punawai.
It was very difficult to feed these birds.	He paʻakikī loa ka hānai ʻana i kēia mau manu.
Those days are over.	Ua hala kēlā mau lā.
Some unions are opposed to the plan.	Ke kū'ē nei kekahi mau hui limahana i ka papahana.
Words are the basis of words.	ʻO nā huaʻōlelo ke kumu o ka ʻōlelo.
The statue was erected in memory of the martyrs.	Ua kūkulu ʻia ke kiʻi no ka hoʻomanaʻo ʻana i ka poʻe martir.
A new opening is coming soon.	E wehe koke ʻia ana kahi wehe hou.
They were farmers who worked hard.	He poe mahiai lakou i hana nui.
A new library will be opened in town.	E wehe ʻia kahi waihona hou ma ke kaona.
She lives in a local nursing home.	Noho ʻo ia ma kahi hale mālama hānai kūloko.
His words were small, but clear.	Ua liʻiliʻi kāna ʻōlelo, akā maopopo.
He had black hair and black eyes.	He lauoho ʻeleʻele kona a me nā maka ʻeleʻele.
The waterfall flowed down the rocks.	Ua kahe ka wailele i nā pōhaku.
He knew my anxiety.	Ua ʻike ʻo ia i koʻu hopohopo.
Some countries around the world are witnessing this event.	ʻIke kekahi mau ʻāina o ka honua i kēia hanana.
I will be rich one day.	E waiwai au i kekahi lā.
The catastrophic accident disrupted train services.	Ua hoʻopau ka ulia pōpilikia i nā lawelawe kaʻaahi.
The training program is intensive.	He ikaika ka papahana aʻo.
One evening, the baby immediately starts to cry.	I kekahi ahiahi, hoʻomaka koke ka pēpē e uē.
The level of pollution is bad.	Ua ino ka pae o ka haumia.
I ate breakfast first.	Ua ʻai mua au i ka ʻaina kakahiaka.
The senator addressed both houses of parliament.	Ua kamaʻilio ke senator i nā hale ʻelua o ka pāremata.
The captain's words were clear.	Ua maopopo ka olelo a ke kapena.
The wolf heard a sharp voice and turned around.	Lohe ka iliohae i ka leo oioi a huli mai la.
It’s a story like the old days.	He moʻolelo e like me ka wā kahiko.
The restroom is a big deal.	ʻO ka hale hoʻomaha kahi hana nui.
This country needs good navigation systems.	Pono kēia ʻāina i nā ʻōnaehana holo pono.
She grew happy that the conversation went well.	Ua ulu ʻo ia i ka hauʻoli i ka holomua ʻana o ke kamaʻilio ʻana.
Don’t go past the crowds.	Mai hele ma mua o nā māhele o ka lehulehu.
The floor was covered with clothes, hats, shoes and shades.	Ua uhi ʻia ka papahele me nā ʻaʻahu, nā pāpale, nā kāmaʻa, a me nā malu.
The cookies are delicious.	ʻono nā kuki.
The dog park is small and full on weekends.	He liʻiliʻi ka paka ʻīlio a piha i nā hopena pule.
They fall slowly.	Hāʻule mālie lākou.
There are many tea plants in this area.	He nui na kanu ti ma keia wahi.
He was born here, married and raised a family.	Ua hānau ʻia ʻo ia ma ʻaneʻi, male a hānai ʻohana.
These dishes are so delicious!	He ʻono loa kēia mau pā!
He wondered how much it would cost.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ka nui o ke kumukūʻai.
As long as you are good, people will think of you.	I ka lōʻihi o kou ʻano maikaʻi, e manaʻo nui nā kānaka iā ʻoe.
The court issued its own decision.	Ua hāʻawi ka ʻaha i kāna ʻōlelo hoʻoholo ponoʻī.
The listener looked at the patient's ears.	Ua nānā ka mea hoʻolohe pepeiao i nā pepeiao o ka mea maʻi.
The train took three hours to reach the city.	Ua lawe ke kaʻaahi i ʻekolu hola a hiki i ke kūlanakauhale.
He left in the morning.	Haʻalele ʻo ia i ke kakahiaka.
I have my own car.	Loaʻa kaʻu kaʻa ponoʻī.
The global team needs to act now.	Pono ka hui honua e hana i kēia manawa.
The police issued some warnings.	Ua hoʻopuka nā mākaʻi i kekahi mau ʻōlelo aʻo.
The old pit is worried.	Ke hopohopo nei ka lua kahiko.
It’s a mix between one and five.	He huikau ma waena o hoʻokahi a me ʻelima.
They don’t often end up in history.	ʻAʻole pinepine ko lākou hopena i ka moʻolelo.
The professor raises his finger.	Hāpai ka polopeka i kona manamana lima.
Blogs provide a gateway for people around the world.	Hāʻawi nā blog i kahi puka no nā poʻe a puni ka honua.
He spent many hours making his family medicine.	Ua hoʻohana ʻo ia i mau hola i ka hana ʻana i kāna lāʻau ʻohana.
The songs seem appropriate.	Me he mea lā ua kūpono nā mele.
They can buy a new car.	Hiki iā lākou ke kūʻai i kaʻa hou.
He could not finish his words.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopau i kāna mau ʻōlelo.
I went to see a performance at the local theater.	Ua hele au e ʻike i kahi hana hoʻokani ma ka hale keaka kūloko.
The students were very excited when the players came on the pitch.	Ua hauʻoli nui nā haumāna i ka hele ʻana mai o nā mea pāʻani ma ka pitch.
The water flows very fast.	Awiwi loa ke kahe o ka wai.
He took care of his thoughts.	Ua mālama ʻo ia i kona mau manaʻo.
Bran's wife gave birth to a son.	Ua hānau ka wahine a Bran i kahi keikikāne.
The new president has left a difficult legacy.	Ua hoʻoili ka pelekikena hou i kahi hoʻoilina paʻakikī.
The air is polluted.	Ua haumia ka lewa.
The birds spend the winter in warm places.	Noho nā manu i ka hoʻoilo ma nā wahi mahana.
He believed in medicine.	Ua manaʻoʻiʻo nui ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau.
They kept their distance from the computer.	Ua mālama lākou i ko lākou mamao mai ke kamepiula.
Every citizen has the right to vote.	He kuleana ko kēlā me kēia kama'āina e koho balota.
They have to fight for survival.	Pono lākou e hakakā no ke ola.
He was in trouble because he did not know what to do.	Ua pilikia ʻo ia no ka mea ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kāna mea e hana ai.
The monkey climbs the monkey carts.	Piʻi ka monkey i nā kaʻa monkey.
Some men avoid marriage.	Hōʻalo kekahi mau kāne i ka male.
Now explore the world like that.	I kēia manawa e ʻimi i ka honua e like me ia.
The plant is a storehouse of solar energy.	ʻO ka mea kanu kahi hale kūʻai o ka ikehu lā.
I did well so far.	Ua hana maikaʻi wau i kēia manawa.
The size of the crowd was a disappointment.	He mea hoka ka nui o ka lehulehu.
He was a third player.	He mea pāʻani kolu ʻo ia.
The soldier received a medal for bravery.	Ua loaʻa i ke koa he mekala no ke koa.
He moved slowly through the forest.	Ua neʻe mālie ʻo ia ma waena o ka nahele.
I hope you understand.	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe.
He told me to sit down.	Ua ʻōlelo ʻo ia iaʻu e noho i lalo.
What was he wearing when he went home?	He aha kāna ʻaʻahu i kona hele ʻana i ka hale?
More people die from car accidents.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe e make i nā ulia kaʻa.
This is a major step towards nuclear disarmament.	He ʻanuʻu nui kēia i ka wehe ʻana i ka nuklea.
Good smell!	Aala maikaʻi!
A playground was built so that the children could play safely.	Ua kūkulu ʻia kahi pā pāʻani, i hiki i nā keiki ke pāʻani me ka palekana.
The witness testified to the defendant.	Ua hōʻike ka mea hōʻike i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The interview was conducted over the telephone.	Ua mālama ʻia ka nīnauele ma ke kelepona.
What does the word “success” mean?	He aha ka manaʻo o ka huaʻōlelo "holomua"?
Go back to the village, my friend!	E hoʻi i kauhale, e kuʻu hoaaloha!
The main difference between knowledge and wisdom.	ʻO ka ʻokoʻa koʻikoʻi ma waena o ka ʻike a me ka naʻauao.
People dispersed again when it exploded.	Hoʻopuehu hou ka poʻe i ka wā i pahū ai.
Last winter, there was a lot of running water in the area.	I ka hoʻoilo i hala, ua nui ka wai kahe ma ia wahi.
Since the opening of the new highway, traffic has doubled.	Mai ka wehe ʻia ʻana o ke alaloa hou, ua pāpālua ka hele ʻana.
Obese people need to limit the amount of food they eat.	Pono ka poʻe obese e kaupalena i ka nui o ka meaʻai a lākou e ʻai ai.
Learning another language will help you appreciate your language.	ʻO ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo ʻē aʻe e kōkua iā ʻoe e mahalo i kāu ʻōlelo.
The farm is beautiful.	He nani ka mahiʻai.
The ignorant and the leaders believe that.	ʻO ka poʻe naʻaupō a me nā alakaʻi e manaʻoʻiʻo i kēlā.
Communication must be done wisely.	Pono e hana naʻauao ke kamaʻilio.
The speech was kind of interesting.	Ua ʻano hoihoi ka haʻiʻōlelo.
They also maintained camps for political refugees.	Ua mālama pū lākou i nā kahua hoʻomoana no ka poʻe mahuka politika.
This aircraft flew very easily.	Maalahi loa ka lele ana o keia mokulele.
He decided to leave.	Ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele.
I was told it was the rainy season.	Ua haʻi ʻia iaʻu ʻo ke kau ua kēia.
To begin immediately, outdoor activities are prohibited.	Hoʻomaka koke, pāpā ʻia nā hana ma waho.
Try each sugar with a tablespoon of hot water.	E ho'āʻo i kēlā me kēia kō me ka punetune o ka wai wela.
They abolished the death penalty almost everywhere.	Ua hoʻopau lākou i ka hoʻopaʻi make kokoke i nā wahi a pau.
Police said the operation was successful.	Ua ʻōlelo ka mākaʻi ua holomua ka hana.
The warrior picks up the flag that has fallen from the ground.	Lawe ke koa i ka hae i hāʻule mai ka honua.
Bonaparte was forced to resign.	Ua koi ʻia ʻo Bonaparte e haʻalele.
This document tells a long story.	Hōʻike kēia palapala i kahi moʻolelo lōʻihi.
Go for your experiments with flying colors.	E hele ʻoe i kāu mau hoʻokolohua me nā kala lele.
These molecules play an important role in protecting human health.	He kuleana koʻikoʻi kēia mau molekala i ka pale ʻana i ke olakino kanaka.
Organizers opposed the move.	Ua kūʻē nā mea hoʻonohonoho i kēia neʻe.
He was an arithmetician.	He mea helu helu ʻo ia.
He rested in his memories of home from his childhood.	Hoʻomaha ʻo ia i kona hoʻomanaʻo ʻana i ka home o ka wā kamaliʻi.
Card games are traditional fun.	He leʻaleʻa kuʻuna ka pāʻani kāleka.
He carefully folded his clothes and put them out.	Ua pelu maikaʻi ʻo ia i kona mau lole a waiho i waho.
She was invited to her cousin's wedding.	Ua kono ʻia ʻo ia i ka male ʻana o kona hoahānau.
This new technology can be done easily and quickly.	Hiki i kēia ʻenehana hou ke hana maʻalahi a wikiwiki hoʻi.
These shoes are dirty.	He lepo kēia mau kāmaʻa.
He worked as a stonemason for many years before retiring.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he mea hana pōhaku no nā makahiki he nui ma mua o ka hoʻomaha ʻana.
The main park is popular with the residents on weekends.	Ua kaulana ka paka nui i na kamaaina i ka hopena pule.
A good print shows the paragraphs and conditions.	Hōʻike ka paʻi maikaʻi i nā paukū a me nā kūlana.
Saran squeezes the cheese and puts it in the freezer.	Hoʻopili ʻo Saran i ka cheese a hoʻopaʻa i loko o ka pahu hau.
The eye tissue is a bad bacterium.	He bacteria ino ka io maka.
Mackerel is a big oil fish.	He iʻa ʻaila nui ʻo Mackerel.
The world is in trouble!	Aia ka honua i ka pilikia!
Assad's forces crushed the opposition.	Ua haki nā pūʻali koa ʻo Assad i ka poʻe kūʻē pū.
The frightened ones stared at the feet.	Ua nānā pono nā makaʻu i nā kapuaʻi.
We need to build a fence.	Pono mākou e kūkulu i kahi pā.
Then a big green snake came out!	A laila, puka mai kekahi nahesa ʻōmaʻomaʻo nui!
The general was angry when he lost the battle.	Ua huhū ka pūkaua i ka pio ʻana i ke kaua.
He is good at car repair.	Maikaʻi ʻo ia i ka hoʻoponopono kaʻa.
The author then begins a critical conversation with his students.	A laila hoʻomaka ka mea kākau i kahi kūkākūkā pilikua me kāna mau haumāna.
The shield is a defensive weapon.	He mea kaua pale ka pale.
He was looking out the window.	E nānā ana ʻo ia ma ka puka makani.
There are two different rental businesses in the city.	ʻElua mau ʻoihana kaʻa hoʻolimalima like ʻole ma ke kūlanakauhale.
The nineteenth century was the year of the artist.	ʻO ke kenekulia ʻumikūmāiwa he makahiki o ka mea noʻeau.
Meeting announcements were posted on the bulletin board.	Ua kau ʻia nā hoʻolaha hālāwai ma ka papa hoʻolaha.
Bacteria germinate quickly.	Hoʻohua koke nā hua bacteria.
His house was consumed by fire.	Ua pau kona hale i ke ahi.
The teacher knelt down and bowed his head.	Kukuli ke kumu a kulou i kona poo.
Three men were found dead in their homes.	ʻEkolu kāne i loaʻa make ma ko lākou mau hale.
He would continue to tremble with anger, after sixteen long years.	E haʻalulu mau ana ʻo ia i ka huhū, ma hope o ʻumikumamāono mau makahiki lōʻihi.
These locals are famous for their love of dance.	Kaulana kēia poʻe kamaʻāina i ko lākou aloha i ka hula.
Different animals make their homes in the forest.	Hana nā holoholona like ʻole i ko lākou mau home ma ka nahele.
See what a lion looks like?	E ʻike i ke ʻano o ka liona?
Many visitors visit the country for one day.	Nui nā malihini i kipa i ka ʻāina no hoʻokahi lā.
Malaria can be fatal.	Hiki i ka malaria ke make.
The sea is calm, the wind is getting cold.	Kakaʻaka ke kai, lilo ka makani i ke anu.
People sit quietly for fear of being distracted.	Noho mālie ka poʻe no ka makaʻu i ka huki ʻana i ka manaʻo.
The concept of eventuality is found in many stories.	Loaʻa ka manaʻo i ka hanana hanana ma nā moʻolelo he nui.
Tonight, we’re not just doing the dance!	I kēia pō, ʻaʻole mākou e hana i ka hula wale nō!
We have arrived.	Ua hōʻea mākou.
He wants to buy back his old house.	Makemake ʻo ia e kūʻai hou i kona hale kahiko.
A piece of red on a dark red or blue.	He ʻāpana ʻulaʻula ma kahi ʻulaʻula uliuli paha.
The nursing hands are going to kill them.	E pepehi ana nā lima hānai iā lākou.
The king was ousted from power by a great rebellion.	Ua kipaku ʻia ka mōʻī mai ka mana e ke kipi nui.
He dedicated his speech to his father.	Ua hoʻolaʻa ʻo ia i kāna haʻiʻōlelo i kona makuakāne.
The body is cold when it comes in contact with air.	Ma'alili ke kino ke pili me ka ea.
He washed his hands in his hair in anger.	Holoi ʻo ia i kona mau lima i kona lauoho me ka huhū.
The feathers of the bird are yellow	He melemele ka hulu o ka manu
His life was in line with his status in life.	Kūlike kona nohona me kona kūlana i ke ola.
The cat hits the game.	Paʻi ka pōpoki i ka pāʻani.
He thought about his options.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i kāna mau koho.
The family lived a few miles from town.	Noho ka ʻohana ma kahi mau mile mai ke kūlanakauhale.
The family dog ​​was in terror.	Kau ka ʻīlio ʻohana i ka weliweli.
John made money in the financial markets.	Ua lilo ʻo John i ke kālā ma nā mākeke kālā.
I don't know what you're talking about!	ʻAʻole maopopo iaʻu kāu mea e kamaʻilio nei!
Photographs of robots are not intended to be a scientific document.	ʻAʻole i mālama ʻia nā kiʻi o nā robots ma ke ʻano he moʻolelo ʻepekema.
The restaurant was full and hot.	Ua piha a wela ka hale ʻaina.
The cat's coat was covered with gray fur.	Ua uhi ʻia ke kapa o ka pōpoki me ka hulu hina.
M for the month.	M no ka mahina.
The moon rose high above.	Ua piʻi kiʻekiʻe ka mahina ma luna.
The work was difficult.	Ua paʻakikī ka hana.
Do you want to relax in the country?	Makemake ʻoe e hoʻomaha ma ka ʻāina?
He rarely expressed an opinion.	Kakaʻikahi ʻo ia e hōʻike i ka manaʻo.
Business vehicles help transport patients.	Kōkua nā kaʻa kaʻa o ka ʻoihana i ka lawe ʻana i nā maʻi.
The show is almost over.	Aneane pau ka hoikeike.
Activity in the city dropped significantly after the earthquake.	Ua emi nui ka hana ma ke kūlanakauhale ma hope o ke ōlaʻi.
We need to prepare ourselves for a long journey.	Pono mākou e hoʻomākaukau iā mākou iho no kahi huakaʻi lōʻihi.
You have to look at hospitality.	Pono ʻoe e nānā ma ka hoʻokipa.
The calf has always grown.	Ua ulu mau ke keiki bipi.
It’s absolutely nothing.	He mea ole loa.
Stone of eternal truth.	Pohaku o ka oiaio mau.
He studied hard and did well in all his classes.	Ua aʻo ikaika ʻo ia a hana maikaʻi ma kāna mau papa a pau.
There was little water during the dry seasons on the field.	Ua liʻiliʻi ka wai i nā kau maloʻo ma ke kula.
I have no choice.	ʻAʻohe aʻu koho.
He walked past the rubbish.	Ua hele ʻo ia ma mua o ka ʻōpala.
The magician was forced to hide in the ditches.	Ua koi ʻia ka kupua e peʻe i loko o nā ʻauwai.
The nurse begins to write on her desk.	Hoʻomaka ke kahu e kākau ma kāna papa palapala.
The fishermen counted their fish.	Ua helu nā lawaiʻa i kā lākou iʻa.
Ethics is the study of how to act.	ʻO ka ethics ke aʻo ʻana i ke ʻano e hana ai kekahi.
Their words hurt, as if someone had slapped him.	ʻO kā lākou mau ʻōlelo e ʻeha, me he mea lā ua paʻi kekahi iā ia.
The effects of new technology are many.	Nui nā hopena o ka ʻenehana hou.
This is a story about the early growth of man.	He moʻolelo kēia e pili ana i ka ulu mua ʻana o ke kanaka.
Culture is something that connects us.	ʻO ka moʻomeheu kekahi mea e hoʻohui ai iā kākou.
Gather six apples from the tree.	E ʻohi i ʻeono mau ʻāpala mai ka lāʻau.
The weak collection this year was followed by a heavy downpour.	ʻO ka hōʻiliʻili nāwaliwali i kēia makahiki i ukali ʻia e ke kahe nui.
The eyes of this creature are turquoise.	He turquoise nā maka o kēia mea ola.
Some people said they knew.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ua ʻike lākou.
She did not want to leave her child.	ʻAʻole makemake ʻo ia e haʻalele i kāna keiki.
This man spoke well of his request.	Ua ʻōlelo maikaʻi kēia kanaka i kāna noi.
He put the cup on the table.	Kau ʻo ia i ke kīʻaha ma luna o ka pākaukau.
The frogs stand quietly in the evening.	Kū mālie nā rana i ke ahiahi.
He allowed his back to slip off the table.	Ua ʻae ʻo ia i kona kua e paheʻe mai ka pākaukau.
He walked slowly into the closet.	Holo mālie ʻo ia i loko o ka lumi pā.
The mat has the corner of the kitchen tile.	Ua loaʻa i kahi moena ke kihi o ka tile kīhini.
He liked the meat, but there was nothing on the menu.	Makemake ʻo ia i ka ʻiʻo, akā ʻaʻohe mea ma ka papa kuhikuhi.
The posts leading to the wharves are damaged.	Ua poino na pou e hiki aku ai i na uwapo.
Many pine trees died of the disaster.	Nui nā lāʻau paina i make i ka ʻino.
Drink plenty of water.	E inu nui i ka wai.
She thought the milk was not good for the baby.	Ua manaʻo ʻo ia he kūpono ʻole ka waiū no ka pēpē.
The lines are drawn.	Ua kaha ʻia nā laina.
Coconut oil is often used as an insulator.	Hoʻohana mau ʻia ka ʻaila koholā ma ke ʻano he insulator.
If, on the other hand, one takes a closer look at this	Inā, ma kekahi ʻaoʻao, nānā mālie kekahi i kēia
The artist doesn’t like the city.	ʻAʻole makemake ka mea pena i ke kūlanakauhale.
Don't praise them too much, he said.	Mai hoʻomaikaʻi nui iā lākou, ʻōlelo ʻo ia.
I was able to stay awake all night.	Ua hiki ia'u ke makaala i ka po a pau.
The senator’s remarks sparked anger in the country.	ʻO nā ʻōlelo a ke senator i hoʻāla i ka huhū ma ka ʻāina.
The great river flows fast.	Kahe awiwi ka muliwai nui.
The people who run there are very mischievous people.	ʻO ka poʻe e holo ana i ia wahi, he poʻe kolohe loa.
The hurt boy cried for help.	Ua uē ke keiki ʻeha no ke kōkua.
At the same time, they ate a lot of meat.	I ka manawa like, ʻai nui lākou i ka ʻiʻo.
Then you can do the joining of the beams.	A laila hiki iā ʻoe ke hana i ka hui ʻana i mau kaola.
Surprisingly, she was chosen as the treasurer.	ʻO ka mea pūʻiwa, ua koho ʻia ʻo ia i puʻukū.
The two bells rang.	Ua kani nā bele ʻelua.
He got into the jeep.	Ua komo ʻo ia i loko o ka jeep.
Population growth is a challenge for the government.	ʻO ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka he mea paʻakikī ia no ke aupuni.
The fund does not cover for lunch.	ʻAʻole pani ka waihona kālā no ka ʻaina awakea.
Here are some ideas for further reading.	Eia kekahi mau manaʻo no ka heluhelu hou ʻana.
The farmer saw the ancient ruins on his land.	Ua ʻike ka mea mahiʻai i nā wahi neoneo kahiko ma kona ʻāina.
They are happy now.	Ua hauʻoli lākou i kēia manawa.
The pollution of this river is terrible.	He mea weliweli ka haumia o keia muliwai.
Writers often use metaphorical language.	Hoʻohana pinepine nā mea kākau i ka ʻōlelo hoʻohālike.
Life expectancy has risen in all parts of the world.	Ua piʻi ka manaʻolana o ke ola ma nā wahi a pau o ka honua.
A crazy, empty young woman.	He wahine ʻōpio pupule, hakahaka.
The earth is the work of man.	He mea hana kanaka ka honua.
He will never walk without a walking stick.	ʻAʻole loa ʻo ia e hele me ke koʻokoʻo ʻole.
The scientist wrote down his findings.	Ua kākau ka ʻepekema i kāna mau ʻike.
So it’s good to mock unreflectively.	No laila he mea maikaʻi ka hoʻohenehene unreflectively.
The flight takes two hours.	ʻElua hola ka huakaʻi mokulele.
They have fallen far below the surface of the earth.	Ua hāʻule loa lākou ma lalo o ka ʻili honua.
Take a look at this solar system.	E nānā i kēia ʻōnaehana solar.
This is not the first time the building has been damaged.	ʻAʻole kēia ka manawa mua i hoʻopilikia ʻia ka hale.
She was shocked to hear the news.	Pīhoihoi ʻo ia i ka lohe ʻana i ka nūhou.
This restaurant offers an excellent breakfast.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i kahi ʻaina kakahiaka maikaʻi loa.
Fish is a rich source of protein.	ʻO ka iʻa kahi kumu waiwai o ka protein.
His teachings were published in scientific journals.	Ua paʻi ʻia kāna mau haʻawina ma nā nūpepa ʻepekema.
His great knowledge	ʻO kāna ʻike nui
They live near the sea.	Noho lākou ma kahi kokoke i ke kai.
Two strong coffee pine trees stand on the roof.	ʻElua kumulāʻau paina kofe ikaika e kū ana ma luna o ka hale.
Create a shopping list for dairy products.	E hana i kahi papa inoa kūʻai no nā huahana waiū.
The house was built for the homeless.	Ua kūkulu ʻia ka hale no ka poʻe ʻole.
Strawberry plants are more durable than tomato plants.	ʻOi aku ka paʻa o nā mea kanu Strawberry ma mua o nā mea kanu tōmato.
I close, he said.	Ke pani nei au, wahi ana.
The knowledge filled him with disgust.	Ua hoʻopiha ka ʻike iā ia me ka hoʻopailua.
The old man looked at the leaves.	Nānā ka ʻelemakule ma nā lau.
A slow path must be taken.	Pono e lawe ʻia kahi ala mālie.
His hands went up to his chest.	Piʻi ihola kona mau lima ma luna o kona umauma.
All the wrongs have happened.	Ua hiki mai nā hewa a pau.
He had no intention of explaining.	ʻAʻohe ona manaʻo e wehewehe.
Old rubbish was washed away on the plains.	Holoi ʻia nā ʻōpala kahiko ma ka pāpū.
Some hotels have working pools.	Loaʻa i kekahi mau hōkele nā ​​loko wai hana.
The owner of the new home interviewed a well -known writer.	Ua kūkākūkā ka mea nona ka hale hou i kahi mea kākau kaulana.
Also, we need to work now.	Eia kekahi, pono mākou e hana i kēia manawa.
The center was engulfed in flames.	Ua hoʻouka ʻia ke kikowaena e ke ahi.
Not all bacteria are bad.	ʻAʻole ʻino nā bacteria a pau.
Most cultures promote some form of music.	Hoʻoulu ka hapa nui o nā moʻomeheu i kekahi ʻano mele.
She used a new technique to weave clothes.	Ua hoʻohana ʻo ia i kahi hana hou e ulana lole.
The hedge is the global symbol of growth.	ʻO ka pā hedge ka hōʻailona honua o ka ulu.
Cut the glass into small pieces.	Eʻokiʻoki i nā aniani i nā'āpana liʻiliʻi.
The road was blocked by cars.	Ua paʻa ke alanui i nā kaʻa.
He was released without charge.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia me ka hoʻopiʻi ʻole ʻia.
People choose to use computers and smartphones.	Koho ka poʻe e hoʻohana i nā kamepiula a me nā smartphones.
Sharks and shark have no bones.	ʻAʻohe iwi o nā manō a me nā kukuna.
The population has dropped.	Ua hāʻule ka heluna holoholona.
In the affected areas, many buildings are detached.	Ma nā wahi i pōʻino, nui nā hale i kaʻawale.
She followed her husband to the door.	Ua hahai ʻo ia i kāna kāne ma ka puka.
Few players call themselves a bard.	Kākaʻikahi ka poʻe hoʻokani e kapa iā lākou iho he bard.
She was a good cook.	He akamai kuke ʻo ia.
It is a mirror in billions of stars.	He aniani ia i loko o nā piliona hōkū.
The team needs to do a trial.	Pono ka hui e hana i kahi hoʻokolokolo.
The tree destroyed the foundation of the enemy.	Ua hoʻopau ka lāʻau i ka hoʻokumu ʻana o ka ʻenemi.
Residents believe the fire was trapped.	Manaʻo ka poʻe kamaʻāina ua paʻa i ke ahi.
A bowl of explosives was brought.	Ua lawe ʻia mai he pola pahūpahū.
Many people are cut off from cleaning now.	He nui ka poʻe i ʻoki ʻia mai ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i kēia wā.
There was a sack tucked away in front of the window.	He ʻeke ʻeke i hoʻopaʻa ʻia ma mua o ka puka makani.
There are many opinions about him.	Nui nā manaʻo e pili ana iā ia.
He immediately corrected.	Ua hoʻoponopono koke ʻo ia.
The phone was silent.	Ua hāmau ke kelepona.
The three men tried to break free of the guards and escaped.	Ua hoʻāʻo nā kāne ʻekolu e wehe i nā mea kiaʻi a pakele.
He was expelled from school for fighting.	Ua kipaku ʻia ʻo ia mai ke kula no ka hakakā ʻana.
He refuses to take a different car.	Hōʻole ʻo ia i ka lawe kaʻa ʻokoʻa.
They were often asked to play.	Ua noi pinepine ʻia lākou e hoʻokani.
He was only five when his mother went missing.	ʻElima wale nō ʻo ia i ka wā i nalowale ai kona makuahine.
The grapes will be ready to harvest in a few weeks.	E mākaukau nā hua waina e ʻohi i loko o kekahi mau pule.
Internet usage is growing.	Ke ulu nei ka hoʻohana pūnaewele.
Eleven countries competed to win the competition.	He ʻumikūmākahi mau ʻāina i hoʻokūkū e lanakila i ka hoʻokūkū.
The journey between cities is only four hours.	ʻEhā hola wale nō ka huakaʻi ma waena o nā kūlanakauhale.
He didn't want to help her.	ʻAʻole makemake ʻo ia e kōkua iā ia.
The importance of big data in finance	ʻO ke koʻikoʻi o ka ʻikepili nui i ka ʻoihana kālā
He anointed the magic candle.	Ua hamo ʻo ia i ke kukui kilokilo.
So he decided to run.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e holo.
He remarried.	Ua male hou ʻo ia.
His gaze was fixed.	Ua paʻa kona nānā.
His laughter was like the sound of thunder.	Ua like kona ʻakaʻaka me ka halulu o ka hekili.
Long live democracy!	E ola ke aupuni demokala!
Good idea.	Maikaʻi ka manaʻo.
There is a large showroom.	Aia kekahi lumi hōʻikeʻike nui.
This city is surrounded by temples.	Ua puni keia kulanakauhale i na luakini.
The fish are just swimming in the river.	Ke ʻau wale nei ka iʻa i ka muliwai.
The oven can leak carbon monoxide.	Hiki i ka umu ke hoʻokahe ka carbon monoxide.
The hotel grounds are beautifully decorated.	Hoʻomaʻamaʻa nani ʻia ka pā o ka hōkele.
Use very caution when moving the knife.	E hoʻohana akahele loa i ka hoʻoneʻe ʻana i ka pahi.
Bake the cake in the heat of the oven.	Hoʻomoʻa ka keke i ka wela o ka umu.
Neighbors helped the old man move to the other side of the road.	Ua kōkua nā hoalauna i ka ʻelemakule e neʻe ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
Voters received a signal.	Ua loaʻa i ka poʻe koho pāloka i kahi hōʻailona.
The car was light today.	Ua māmā ke kaʻa i kēia lā.
Bile is made by the stomach.	Hana ʻia ka bile e ka ʻōpū.
The company has a plan to expand.	He manaʻo ko ka hui e hoʻonui.
Take care of this when you do.	E mālama pono i kēia ke hana ʻoe.
One child was killed and another was injured.	Ua make kekahi keiki, ua eha kekahi.
They are sorry that these countries have decided to attack us.	Ua minamina lākou i ka hoʻoholo ʻana o kēia mau ʻāina e hoʻouka iā mākou.
Add ingredients as directed.	E hoʻohui i nā meaʻai e like me nā kuhikuhi.
The culprit was searched and shot.	Ua ʻimi ʻia ka lawehala a pana ʻia.
I made a cake.	Ua hana au i keke.
I took my notebook and started writing.	Lawe au i kaʻu puke leka a hoʻomaka wau e kākau.
Lying is useless without faith.	He mea ole ka wahahee ke ole i manaoio.
The spring took the bag out of the calabash.	Wehe aʻela ka puna i ka ʻeke mai loko mai o ka ipu.
It was a real treat.	He hoʻohiwahiwa maoli ʻo ia.
Someone will die soon.	E make koke ana kekahi kanaka.
He has a staff member to help him.	Loaʻa iā ia kahi limahana limahana e kōkua iā ia.
For many years, he struggled with racism.	No nā makahiki he nui, ua hakakā ʻo ia me ka racism.
That was high, with some food in front of me.	He kiʻekiʻe kēlā, me kahi meaʻai ma koʻu alo.
A red bird landed on a tree above.	He manu ʻulaʻula i pae i ka lāʻau ma luna.
So far, no leakage has been detected.	I kēia manawa, ʻaʻohe leakage i ʻike ʻia.
It was clear he had no idea what had happened.	Ua maopopo ʻaʻohe ona manaʻo i ka mea i hana ʻia.
The fire department was called.	Ua kāhea ʻia ke keʻena kinai ahi.
The real highlight is the evening signals.	ʻO ka hōʻailona maoli ke ahiahi nā hōʻailona.
Most of the protesters were peaceful, but some clashed with police.	Ua maluhia ka hapa nui o nā mea hōʻikeʻike, akā ua hakakā kekahi me nā mākaʻi.
The musicians waited patiently.	Ua kali nui ka poe hookani pila.
Silicon is the most important.	ʻO Silicon ka mea nui loa.
The door is locked.	Paʻa ka puka.
This soup works well and is thick.	Hana maikaʻi a mānoanoa kēia sopa.
His tongue flew out of his mouth.	Lele kona alelo mai kona waha.
He has good running skills.	He maikaʻi kona akamai holo.
It took almost two weeks for the workers to complete the bridge.	Aneane elua pule i hoopau ai na kanaka hana i ke alahaka.
He poured some lemonade into three tall glasses.	Ua ninini ʻo ia i kekahi lemonade i ʻekolu mau aniani kiʻekiʻe.
The symbol represents an infinity symbol.	Hōʻike ka hōʻailona o kahi hōʻailona infinity.
We were born in many different countries	Ua hānau ʻia mākou ma nā ʻāina like ʻole
I have heard this story before.	Ua lohe mua au i kēia moʻolelo.
He had a wife.	Ua loaʻa iā ia he wahine.
An evaluation revealed a number of errors.	Ua hōʻike ʻia kahi loiloi he nui nā hewa.
She was a very wicked woman.	He wahine ʻino loa ʻo ia.
A smelter is a type of land that separates two water systems.	He ʻano ʻāina ka hoʻoheheʻe wai e hoʻokaʻawale ana i ʻelua ʻōnaehana wai.
The government was well aware of the situation.	Ua ʻike nui ke aupuni i ke kūlana.
All this political talk, I want to cry.	ʻO kēia mau kamaʻilio kālai'āina a pau, makemake wau e uē.
This archipelago shows volcanic features.	Hōʻike kēia pae ʻāina i nā hiʻohiʻona lua pele.
His film was famous to him.	Ua kaulana kona kiʻiʻoniʻoni iā ​​ia.
He took the lemon juice.	Komi ʻo ia i ka wai o ka lemona.
The people said it was a foreign land.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina he ʻāina ʻē ka hala.
The first teacher was fired after a student was charged.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kumu kula mua ma hope o ka hoʻouka ʻana i kahi haumāna.
The officers confiscated their bags with bribes.	Ua hoʻopaʻa nā luna ʻino i kā lākou ʻeke me nā kīpē.
Although the journey was difficult, it was even better.	ʻOiai ua paʻakikī ka huakaʻi, ʻoi aku ka maikaʻi.
The car is a car car.	ʻO ke kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa.
The piece is often mixed with traditional wood.	Hoʻopili pinepine ʻia ka ʻāpana me ka lāʻau kuʻuna.
The appellant arrived at the police station.	Ua hōʻea ka mea hoʻopiʻi i ke keʻena makai.
We have a trial this evening.	He hoʻokolokolo mākou i kēia ahiahi.
Does he owe you anything?	He aie anei kana ia oe?
The effects change when the water runs out.	Hoʻololi ʻia nā hopena inā pau ka wai.
Four or six wheels?	ʻEhā huila a ʻeono paha?
The company’s plans are in place.	Ua paʻa nā hoʻolālā o ka hui.
The box was left outside.	Waiho ʻia ka pahu ma waho.
That book is amazing.	He mea kupanaha kēlā puke.
The finished child returned home "as a beggar."	Ua hoʻi ke keiki hoʻopau i ka home "ma ke ʻano he kanaka noi."
The trees are related.	Ua pili like nā kumulāʻau.
Take care of the electricity while you brush your teeth.	E mālama i ka uila oiai ʻoe e palaki ana i kou mau niho.
He was very loving.	He aloha loa ʻo ia.
The people were shocked, trembling and trembling.	Pīhoihoi ka poʻe, haʻalulu a haʻalulu.
Fighting for inherited inheritance and dying.	ʻO ka hakakā ʻana i ka hoʻoilina i hoʻoili ʻia a make.
A river flows slowly through the land.	Holo mālie kekahi muliwai ma ka ʻāina.
The goats and horses escaped.	Pakele ka poe kao, a me ka lio.
That blue dress is your color.	ʻO kēlāʻaʻahu uliuli kou kala.
One person was arrested.	Hoʻokahi kanaka i hopu ʻia.
The items in the store weigh about two pounds.	ʻElua paona ka nui o nā mea i loko o ka hale kūʻai.
He turned to the front of the room.	Huli ʻo ia i mua o ka lumi.
Meals and lunch are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā mea ʻai me ka ʻaina awakea.
The life cycle of frogs is interesting.	ʻO ka pōʻai ola o nā rana he mea hoihoi.
Her hair is black.	He ʻeleʻele kona lauoho.
A collection of stone tools was found in the cave.	Ua ʻike ʻia kahi ʻohi o nā mea hana pōhaku i loko o ke ana.
I told the doctor my symptoms.	Ua haʻi au i ke kauka i koʻu mau hōʻailona.
Sometimes it’s better to stay calm.	I kekahi manawa, ʻoi aku ka maikaʻi o ka noho mālie.
I like him more than he does.	Makemake au iā ia ma mua o ia.
Once cleaned, the water can be drunk.	Ke hoʻomaʻemaʻe ʻia, hiki ke inu i ka wai.
He looked at his notes.	Nānā ʻo ia i kāna mau memo.
In the room there is a table, a bed and a chair.	Aia i loko o ka lumi kahi pākaukau, kahi moe a me kahi noho.
The music shows the way to enlightenment and nirvana.	Hōʻike ka mele i ke ala i ka mālamalama a me ka nirvana.
Please hang up!	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ke kelepona ʻana!
Think about these things before you buy.	E noʻonoʻo i kēia mau mea ma mua o ke kūʻai ʻana.
The young lady was strong.	Ua ikaika ka lede opio.
The plants were damaged, of course.	Ua pōʻino nā mea kanu, ʻoiaʻiʻo.
The roll was as thick as my hand.	Ua like ka manoanoa o ka owili me ko'u lima.
This song is controversial.	He hoʻopaʻapaʻa kēia mele.
Please tell the king.	E ʻoluʻolu e haʻi mai i ke aliʻi.
As in the past, large trees were used.	E like me ka wā ma mua, hoʻohana ʻia nā lāʻau nui.
Swimming drains your body of water.	Hoʻokahe ka ʻauʻau i kou kino wai.
The snow fell from the high nest.	Ua hāʻule ka hau mai ka pūnana kiʻekiʻe.
And if you don't make a difference.	A i ʻole ʻoe e hana i ka ʻokoʻa.
Most of the people there were unemployed.	ʻO ka hapa nui o nā kamaʻāina o ia wahi he mau kānaka hana ʻole.
This burrito was hot and delicious	ʻO kēia burrito he wela a ʻono
The nation’s fat mass is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o ka momona o ka lāhui.
Some children sit in the back, playing with toys.	Noho kekahi mau keiki ma hope, e pāʻani ana me nā mea pāʻani.
The cat is licking its feet.	Ke palu nei ka popoki i kona mau wāwae.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Ua manaʻo ʻia ʻo Swiss chocolate ka mea maikaʻi loa ma ka honua.
It was as if his stomach had swelled with pain.	Me he mea lā ua hū ʻia kona ʻōpū me ka ʻehaʻeha.
This idea was rejected by all who attended.	Ua hoole ia keia manao e na mea a pau i hiki mai.
The sea comes in quickly, sweeping away the sand.	Komo koke ke kai, kahili ʻana i ke one.
The sun entered the curtains.	Ua komo ka lā ma nā pale.
Thoughtful, but good.	E noʻonoʻo, akā maikaʻi.
Draw a line in the middle.	E kaha pololei ma waena.
All four prisoners were killed.	Ua pepehi ʻia nā lawehala ʻehā a pau.
Peter was happy to have so many lips.	Ua hauʻoli ʻo Peter i ka loaʻa ʻana o nā lehelehe he nui.
He was known for his involvement with criminals.	Ua kaulana ʻo ia no ke komo ʻana me nā lawehala.
Bring back the beautiful things lost at sea.	Hoʻihoʻi hou i nā mea nani i nalowale i ke kai.
People all over the world suffer from pollution.	Ua pilikia nā kānaka a puni ka honua i ka haumia.
Use butter instead of flour.	E hoʻohana i ka pata ma mua o ka palaoa.
The oil will thicken when it is cold.	E mānoanoa ka ʻaila i ka wā e maʻalili ai.
Do you have to go?	Pono ʻoe e hele?
The school bell rang.	Ua kani ka bele o ke kula.
The waif is cleaned and served warm.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia ka waif a hāʻawi ʻia i kahi ʻai mehana.
Drink the water.	E inu i ka wai.
Describe your first memory.	E wehewehe i kāu hoʻomanaʻo mua loa.
The farmer looked at the sheep with jealousy.	Nānā ka mahiʻai i ka ʻohana hipa me ka lili.
An economic crisis hit the country.	He pilikia hoʻokele waiwai i paʻi i ka ʻāina.
The more fuel you have, the easier it will be to travel.	E emi ana ka maʻalahi o ka huakaʻi mokulele inā ʻoi aku ka nui o ka wahie.
The brilliance of the diamond is much appreciated.	Mahalo nui ʻia ka ʻōlinolino o ke daimana.
He entered the ear in one ear.	Ua komo ʻo ia i ka pepeiao ma ka pepeiao hoʻokahi.
I don’t like this song.	ʻAʻole au makemake i kēia mele.
People always live here, and it's a concert season!	Noho mau ka poʻe ma ʻaneʻi, a ʻo ke kau ʻaha mele!
The workload of many employees was increased.	Ua hoʻonui ʻia ka hana a nā limahana he nui.
The historic event was well received.	Ua hoʻokipa nui ʻia ka hanana mōʻaukala.
World conference banned on land mines.	Ua pāpā ʻia kahi ʻaha kūkā honua i nā maina ʻāina.
Scientists thought the Red Sea was poisonous seaweed.	Ua manaʻo ka ʻepekema ʻo ke kai ʻulaʻula he limu ʻawaʻawa.
He raised his hand in the air.	Hāpai ʻo ia i kona lima i luna i ka lewa.
The work was in trouble.	Ua pilikia ka hana.
He fills his pipe with a mixture of tobacco.	Hoʻopiha ʻo ia i kāna paipu me ka hui ʻana o ka paka.
It is important to use the right technology.	He mea nui ka hoʻohana ʻana i ka ʻenehana kūpono.
Turnstiles are used to guide access to the freeway.	Hoʻohana ʻia nā turnstiles e hoʻokele i ke komo ʻana i ke alaloa.
They moved inland, but quickly became very important.	Ua neʻe lākou i uka, akā ua lilo koke i mea nui loa.
We need to do something.	Pono mākou e hana i kekahi mea.
What is the best way to cook sweet potato?	He aha ke ala maikaʻi loa e kuke ai i ka ʻuala pipi?
There are thousands of different types of babies.	He mau kaukani nā ʻano pepeke.
After the rain, the fields dried up.	Ma hope o ka ua, maloʻo nā māla.
It was as if it were raining fire.	Me he mea lā ua ua ke ahi.
Let’s try to walk them.	E ho'āʻo mākou e hele wāwae iā lākou.
No woman can resist her beauty.	ʻAʻole hiki i kekahi wahine ke pale aku i kona nani.
This ate up most of his stock.	Ua ʻai kēia i ka hapa nui o kāna waihona.
It was almost time for bed.	Kokoke ka manawa e moe ai.
The government wants to give back its people.	Makemake ke aupuni e hoʻihoʻi i kona poʻe.
Put the sugar in the pan.	E kau i ke kō i loko o ke kī.
Men are more vulnerable to the problem than women.	ʻOi aku ka maʻalahi o nā kāne i ka pilikia ma mua o nā wahine.
She cried.	Ua uē ʻo ia.
The smell of curry wafted through the room.	Ua ʻala ka ʻala o ka curry i ka lumi.
The use of the wrong tools can have a negative impact.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā mea hana hewa e hopena i kahi hopena maikaʻi ʻole.
Customers have more power.	ʻOi aku ka mana o nā mea kūʻai aku.
It was seen that there were a number of people, some of them.	Ua ʻike ʻia he ʻāpana kanaka, ʻope kekahi.
Like his father, he was a politician.	E like me kona makuakāne, he kanaka kālaiʻāina ʻo ia.
The forest is on fire.	Ke ahi nei ka nahele.
I hid in the bushes.	Pee au i ka nahelehele.
He was asleep, naked on the bed.	Ua hiamoe ʻo ia, ʻaʻohe kapa ma luna o kahi moe.
The houses stand next to each other.	Kū pili nā hale.
An international group has developed this drug.	Ua kūkulu kekahi hui honua i kēia lāʻau lapaʻau.
He made the tea, mixed it with the sugarcane.	Hana ʻo ia i ke kī, hui pū me ke kō.
The deer stood in the road.	Kū ka dia ma ke alanui.
The archive contains important documents.	Aia i loko o ka waihona nā palapala koʻikoʻi.
The basement was very cold.	He anu loa ka hale lalo.
The circuit court dismissed the case.	Ua hoopau ka aha kaapuni i ka hihia.
This bird has red feathers.	He hulu ʻulaʻula ko kēia manu.
The higher the score, the higher the confidence.	ʻO ke kiʻekiʻe o ka helu, ʻoi aku ka kiʻekiʻe o ka hilinaʻi.
These stories will surprise you.	E kāhāhā kēia mau moʻolelo iā ʻoe.
Her hobbies include singing and playing music.	ʻO kāna mau leʻaleʻa, ʻo ia ka hīmeni a me ka hoʻokani pila.
The young boy was holding the knife.	E paʻa ana ke keiki ʻōpio i ka pahi.
The eagle searches the sky.	Huli ʻo ka ʻaeto i ka lewa.
He often spoke of the success of computers.	ʻŌlelo pinepine ʻo ia i ka holomua o nā kamepiula.
The priest led the procession through the streets.	Ua alakai ke kahuna i ka huakai ma na alanui.
His voice was kind of normal.	He ʻano kani maʻamau kona leo.
This school has the best laboratory facilities.	Loaʻa i kēia kula nā hale hoʻokolohua maikaʻi loa.
Lincoln led the country out of the civil war.	Ua alakaʻi ʻo Linekona i ka ʻāina mai ke kaua kīwila.
Can you spare a few minutes?	Hiki iā ʻoe ke hoʻokaʻawale i kekahi mau minuke?
Almost all houses have a moderate heat.	ʻAneʻane loaʻa nā hale a pau i ka wela waena.
Tornadoes, hail, and high winds can be very damaging.	Hiki i nā puahiohio, ka huahekili, a me nā makani kiʻekiʻe ke hōʻeha nui.
He entered the house and found a seat.	Komo ʻo ia i ka hale a loaʻa kona noho.
The breeze was nice through the window.	Ua ʻoluʻolu ka makani ma ka puka makani.
He took care of the learning that the new people received.	Mālama ʻo ia i ke aʻo ʻana i loaʻa i nā poʻe hou.
The product is good.	He maikaʻi ka huahana.
Pour the milk into a jar.	E ninini i ka waiū i loko o kahi hue.
This countryside seems far away and invisible.	ʻO kēia kua'āina me he mea lā he mamao a ʻike ʻole ʻia.
I need two cuts.	Pono au i ʻelua ʻoki.
The picture of the sun was hung on the wall.	Ua kau ʻia ke kiʻi o ka lā ma ka paia.
A high -rise restaurant.	He hale ʻaina kiʻekiʻe.
Can you open your glasses, boy?	Hiki iā ʻoe ke wehe i kou makaaniani, e ke keiki?
Word searches are used to enhance the language.	Hoʻohana ʻia nā huli ʻōlelo e hoʻonani i ka ʻōlelo.
The work takes months.	Hoʻolālā ka hana i nā mahina.
The population is choosing to smoke.	Ke koho nei ka heluna kanaka i ka puhi kuni.
All over the country, people are talking about politics.	Ma ka ʻāina a puni, ke kamaʻilio nei ka poʻe i ka politika.
The lady died at dawn.	Ua make ka lede i ka wanaʻao.
I smell the scent of tear gas.	Honi au i ke ala ʻala o ke kinoea waimaka.
It is said that he shot his wife and killed her.	Ua ʻōlelo ʻia ua kī ʻo ia i kāna wahine a make.
Traditional medicine is used every day.	Hoʻohana ʻia ka lāʻau kuʻuna i kēlā me kēia lā.
He had a son and two daughters.	He keikikāne kāna a ʻelua kaikamahine.
He jumped out of his chair.	Lele ʻo ia mai kona noho.
I separate the papers that need to be cut.	Hoʻokaʻawale au i nā pepa e pono e ʻoki ʻia.
We have to enforce the law.	Pono kākou e hoʻokō i ke kānāwai.
Children need a balanced diet.	Pono nā keiki i ka ʻai kaulike.
Bake the glasses until golden.	E hoʻomoʻa i nā aniani a gula.
The mist covered the sun.	Ua uhi ka noe i ka lā.
The children are related to food.	Pili nā keiki i ka ʻai.
He found the apple in the cup.	Ua loaʻa iā ia ka ʻāpala i loko o ke kīʻaha.
This raised a wave of opposition.	Ua hoʻāla kēia i ka nalu kūʻē.
The king often wanted to be alone.	Ua makemake pinepine ka mōʻī e noho mehameha.
The water changed its form to ice, we were told.	Ua hoʻololi ka wai i kona ʻano i hau, haʻi ʻia iā mākou.
The standard of living has collapsed due to unemployment.	Ua hāʻule ka nohona ma muli o ka nele i ka hana.
The lodge is surrounded by tall trees.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale hoʻokipa e nā lāʻau kiʻekiʻe.
No kind of song lasts long.	ʻAʻohe ʻano mele e lōʻihi.
They will share a canoe, taking their supplies with them.	E kaʻana like lākou i kahi waʻa, e lawe pū ana i kā lākou lako.
They really live by faith.	Ke ola maoli nei lakou ma ka manaoio.
He kept some pens in his bag.	Ua mālama ʻo ia i kekahi mau peni i loko o kāna ʻeke.
The Jugglers are appreciated by all.	Mahalo ʻia nā Jugglers e nā mea a pau.
The baby cried.	Uā ka pēpē.
As a result, the city is ideal for walking.	ʻO ka hopena, kūpono ke kūlanakauhale no ka hele wāwae.
He searched for books on home design.	Ua ʻimi ʻo ia i kekahi mau puke no ka hoʻolālā hale.
Residents of the island are affected by the weather.	Pilikia nā kamaʻāina o ka mokupuni i ka lewa.
The glass was so thick that he could not see between them.	Ua mānoanoa ke aniani, no laila ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike ma waena o lākou.
Use large slices of bread for this.	E hoʻohana i nā ʻāpana berena nui no kēia.
Are you finished with your lessons?	Ua pau ʻoe i kāu mau haʻawina?
how old are you?	ʻehia ou makahiki?
Place a space between each cookie.	E waiho i kahi ma waena o kēlā me kēia kuki.
Lots of shopping here.	Nui ke kūʻai ʻana ma ʻaneʻi.
There are many industries that do chemistry.	Nui nā ʻoihana e hana i nā kemika.
Because unemployment rates are low.	No ka mea, he haʻahaʻa nā helu o ka nele i ka hana.
The courtyard overlooks the lake.	Ke nānā aku nei ka pā hale i ka loko.
Parents are encouraged to recognize their children's talents.	Paipai ʻia nā mākua e ʻike i nā kālena o kā lākou keiki.
The ogmometer measures the wind speed.	Ana ka ogmometer i ka makani makani.
But everything looks different.	Akā ʻokoʻa nā mea a pau ke nānā aku.
The cow grumbled in excitement.	Ua ʻōhumu ka bipi me ka pīhoihoi.
He was as innocent as a child.	He hala ʻole ʻo ia e like me ke kamaliʻi.
Sometimes, however, there are some differences.	I kekahi manawa, akā naʻe, aia kekahi mau ʻokoʻa.
The rain kept coming.	Ua kahe mau ka ua.
A yellow office was wandering in the parking lot.	Ua ʻauwana kahi keʻena hana melemele ma ke kahua kaʻa.
The plant should be watered daily.	Pono e hoʻoinu ʻia ka mea kanu i kēlā me kēia lā.
The strong smell of ammonia flew into the air.	Ua lele ka ʻala ʻoi o ka amonia i ka lewa.
Today's speech is full of new ideas.	Ua piha ka haiolelo o keia la i na manao hou.
If you have a problem, just ask!	Inā he pilikia kāu, e nīnau wale!
Advertisers are always trying to deceive us.	Ke ho'āʻo mau nei nā mea hoʻolaha e hoʻopunipuni iā ​​​​mākou.
Her children died.	Ua make kāna mau keiki.
He didnʻt only eat rice.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai i ka laiki wale nō.
Ornnalan is a volcano.	He lua pele ʻo Ornnalan.
The baby cried in a terrible way last night.	Ua uē ka pēpē i ka ʻino weliweli i ka pō nei.
They went into the old house.	Hele lākou i loko o ka hale kahiko.
The cuts are finished with metal.	Hoʻopau ʻia nā ʻoki me ka metala.
I have to get up early in the morning now.	Pono wau e ala i kakahiaka nui i kēia manawa.
Her hard floor was anointed to reflect the sun's rays.	Ua poni ʻia kona papahele maʻa, e hōʻike ana i nā kukuna o ka lā.
Most of the reasons agreed upon are based on basic knowledge.	ʻO ka hapa nui o nā kumu i ʻaelike ʻia ma luna o nā ʻike kumu.
Then, he killed the cattle and cooked dinner.	A laila, pepehi ʻo ia i ka pipiki, a moʻa i ka ʻaina ahiahi.
These rivers quickly fill with soil.	Hoʻopiha koke kēia mau muliwai i ka lepo.
The government has promised to increase funding.	Ua hoʻohiki ke aupuni e hoʻonui i ke kālā.
The rich love beautiful clothes.	Makemake ka poʻe waiwai i nā lole nani.
The noise from the next room was deafening.	ʻO ka walaʻau mai ka lumi aʻe he kuli.
The people were very angry.	Ua huhū nui nā makaʻāinana.
A laughing boy looked at him.	Nānā maila kekahi keiki ʻakaʻaka iā ia.
Mom cooked us dinner last night.	Ua kuke ʻo Māmā iā mākou i ka ʻaina ahiahi i ka pō nei.
They perform better than their competitors.	ʻOi aku ka maikaʻi o kā lākou hana ma mua o kā lākou mau mea hoʻokūkū.
The book also includes lessons on grammar and grammar.	Aia pū i loko o ka puke nā haʻawina e pili ana i ka grammar a me nā kaha kaha.
Turn on the flashlight, then illuminate the wall.	E ho'ā i ke kukui uila, a laila e hoʻomālamalama i ka paia.
Go out to the threshold.	E hele i waho i ka paepae.
The young man thought about the future.	Ua manaʻo ke kanaka ʻōpio i ka wā e hiki mai ana.
The man looked at every inch of the room.	Ua nānā pono ke kanaka i kēlā me kēia ʻīniha o ka lumi.
The window was damaged during the storm.	Ua pōʻino ka puka makani i ka wā ʻino.
Crime is higher in Metro areas.	ʻOi aku ka nui o ka hewa i nā wahi Metro.
People are used to living underground.	Ua maʻa nā kānaka i ka noho ʻana ma lalo o ka honua.
A man in a red dress left the store.	Ua haʻalele kekahi kanaka me ka ʻaʻahu ʻulaʻula i ka hale kūʻai.
The fisherman throws his line into the bad lake.	Kiola ka lawaiʻa i kāna aho i loko o ka loko ʻinoʻino.
We need to act with love.	Pono kākou e hana me ke aloha.
These kids can be wolves.	Hiki i kēia mau keiki ke lilo i ʻīlio hae.
His works are contemptible.	He mea hoowahawaha kana mau hana.
He nodded angrily.	Ua hōʻailona ʻo ia me ka huhū.
An old wasteland sits on top of the city.	He wahi neoneo kahiko e kau ana ma luna o ke kūlanakauhale.
She put the glass of milk on the coffee table.	Ua kau ʻo ia i ke aniani waiu ma luna o ka pākaukau kope.
There are more women than men.	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne.
He refused to eat the low plate.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻai i ka pai haʻahaʻa.
I'm going to walk there.	E hele wāwae ana au ma laila.
The city is full of pits.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā lua.
Three new immigrant families began arriving in the city.	ʻEkolu mau ʻohana malihini hou i hoʻomaka e hōʻea i ke kūlanakauhale.
Our land needs clean water.	Pono ko mākou ʻāina i ka wai maʻemaʻe.
He gave some working money to the committee.	Hāʻawi ʻo ia i kahi kālā hana i ke komite.
In the center of the court was a neck pond.	Aia ma waenakonu o ke aloaliʻi kekahi loko ʻāʻī.
He found a gold ring on the way.	Ua loaʻa iā ia kekahi apo gula ma ke alahele.
The fog moved slowly over the nearby schools.	Ua nee molowa ka ohu ma na kula pili.
A package of spaghetti was kept in the fridge.	Ua mālama ʻia kahi pūʻolo spaghetti i loko o ka friji.
They were fast.	Ua wikiwiki lākou.
The sky shook with the clouds.	Ua ʻōniʻoniʻo ka lani i nā ao.
The winter months are long nights.	ʻO nā mahina hoʻoilo he pō lōʻihi.
The fat man laughed happily again.	Ua ʻakaʻaka hou ke kanaka momona me ka ʻoliʻoli.
Bake the hole in the toast.	E puhi i ka lua ma ka toast.
He was a loyal warrior to the king.	He koa kūpaʻa i ke aliʻi.
Mom works a long time now.	Hana lōʻihi ʻo Māmā i kēia manawa.
He focuses on his work and his teaching at the same time.	Hoʻopili ʻo ia i kāna hana a me kāna haʻawina i ka manawa like.
Many delegates opposed this resolution.	He nui na elele i kue i keia olelo hooholo.
Their love is without reason.	ʻO ko lākou aloha ʻaʻohe kumu.
This story is complicated.	He paʻakikī kēia moʻolelo.
Haloes are able to release their dry body.	Hiki i nā halo ke hoʻokuʻu i ko lākou kino maloʻo.
The strong wind blew the sand in his eyes.	Ua puhi ka makani ikaika i ke one i kona mau maka.
The cost of health care is rising.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai o ka mālama ola kino.
The remaining three fruits were eaten.	Ua ʻai ʻia nā hua ʻekolu i koe.
Do not speak out loud.	Mai ʻōlelo me ka leo nui.
Farming is difficult in this area.	He paʻakikī ka mahiʻai ma kēia māhele.
Can we communicate?	Hiki iā mākou ke launa pū?
The last seat didn’t last long.	ʻAʻole i liʻuliʻu ka noho hope loa.
A small crack was seen in the wall.	Ua ʻike ʻia kahi māwae liʻiliʻi ma ka pā.
Can you make three boxes of wax?	Hiki iā ʻoe ke hana i ʻekolu mau pahu wax?
The electorate voted for them.	Ua koho nui ka poe koho balota ia lakou.
People try to drink less and be more responsible.	Ho'āʻo ka poʻe e inu liʻiliʻi a ʻoi aku ke kuleana.
I want everyone to have something for tomorrow.	Makemake au e loaʻa i nā kānaka a pau kekahi mea no ka lā ʻapōpō.
March under the banner of independence.	Malaki ma lalo o ka hae o ke kuokoa.
Two pounds of butter is enough for this cake.	Ua lawa ʻelua paona pata no kēia keke.
This place is very rare.	He kakaikahi loa keia wahi.
It tastes simple.	He ʻono maʻalahi.
Books are kept in a directory.	Mālama ʻia nā puke ma ka papa kuhikuhi.
He has a shortage of careers.	Loaʻa iā ia ka pōkole o nā ʻoihana.
The water is hot today.	Wela ka wai i kēia lā.
You don’t.	ʻAʻole ʻoe e hana.
The young man has a food blog.	He blog meaʻai ko ke kanaka ʻōpio.
The opera seen by the dragon delighted the crowd.	ʻO ka opera i ʻike ʻia e ka deragona ua hoʻohauʻoli i ka lehulehu.
These houses have lived in this area for many years.	Ua noho kēia mau hale i kēia wahi no nā makahiki he nui.
A strange voice from the engine.	He leo ʻē mai ka ʻenekini.
He had a hard time at work.	Ua pilikia loa ʻo ia i ka hana.
The death penalty was widely opposed.	Kūʻē nui ʻia ka hoʻopaʻi make.
I started school with a white shirt and a blue shirt.	Hoʻomaka wau i ke kula me ka pālule keʻokeʻo a me ka pālule uliuli.
So he decided to apply again.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e noi hou.
This combination of chemicals is used in medicine.	Hoʻohana ʻia kēia hui ʻana o nā kemika i ka lāʻau lapaʻau.
The police force is the center of corruption.	ʻO ka ʻoihana makai ke kikowaena o ka palaho.
It used to be a jungle, now	Mamua he waoakua, ano
He holds a degree in research physics.	Loaʻa iā ia ke kēkelē ma ka physics noiʻi.
Many products depend on the oil industry.	Nui nā huahana e hilinaʻi i ka ʻoihana ʻaila.
Things quickly ran out of control.	Ua holo koke nā mea i waho o ka mana.
It was fun to walk, to walk, to explore.	Leʻaleʻa ka hele wāwae, ka hele ʻana, ka ʻimi ʻana.
The story ends on a cliff.	Ua pau ka moolelo ma kahi pali.
The dress moved a little.	Ua neʻe iki ke kapa.
You will see that it tastes good.	E ʻike ʻoe he ʻono ka ʻono.
They encouraged each other to learn more.	Ua paipai kekahi i kekahi e aʻo hou aku.
First, you need three eggs	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻekolu mau hua manu
It was the first time they had met.	ʻO ia ka manawa mua a lāua i hui ai.
All these people are evil.	He ino keia mau kanaka a pau.
The interest rate on the loan is high.	He kiʻekiʻe ka uku panee ma ka hōʻaiʻē.
They told him to move to a bigger house.	Ua ʻōlelo lākou iā ia e neʻe i kahi hale nui aʻe.
I can't believe he's gone.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ʻo ia.
Why don't you like him?	No ke aha ʻoe i makemake ʻole ai iā ia?
Simon murmured later.	Ua ʻōhumu hope ʻo Simon.
Transportation companies need to work together.	Pono nā hui lawe kaʻa e hana pū.
He was a philanthropist.	He philanthropist ʻo ia.
He fell into the gap.	Ua hāʻule ʻo ia i loko o ka hakahaka.
Salvation is the most important of all religious activities.	ʻO ka hoʻopakele ʻana ka mea nui o nā hana hoʻomana a pau.
Farmers who water their fields are breaking the law.	ʻO ka poʻe mahiʻai e hoʻoinu i kā lākou mahinaʻai ke uhaki nei i ke kānāwai.
A local site with over two million articles.	He paena kamaaina i ʻoi aku ma mua o ʻelua miliona ʻatikala.
The murderer has been arrested.	Ua hopuia ka mea pepehi kanaka.
I am very hungry.	Pololi loa au.
He put the knife in the butter.	Hoʻokomo ʻo ia i ka pahi i loko o ka pata.
There is often a serious police presence on the shows.	Loaʻa pinepine kahi mākaʻi koʻikoʻi ma nā hōʻike.
He was about eighteen years old at the time.	He ʻumikūmāwalu paha kona mau makahiki i ia manawa.
He filled his lungs with ice water.	Hoʻopiha ʻo ia i kona māmā me ka wai hau.
The most common in these forests is the beautiful blue morpho leaf.	ʻO ka mea maʻamau i loko o kēia mau ululāʻau ka lepe morpho uliuli nani.
The search began again in the morning.	Hoʻomaka hou ka ʻimi i ke kakahiaka.
The wealth of the city diminished as a result of the war.	Ua emi ka waiwai o ke kūlanakauhale ma muli o ke kaua.
Expansion is a problem.	He pilikia ka hoʻonui.
If a horse is desired, the applicants may run.	Ina he lio ka makemake, holo ka poe noi.
Every metal is ductile.	He ductile kēlā me kēia metala.
Choosing movies is no different.	ʻO ke koho ʻana i nā kiʻiʻoniʻoni ʻaʻole ʻokoʻa.
The painter relied solely on the screen.	Ua hilinaʻi wale ka mea pena i ka pale.
Blood flowed from his face.	Ua kahe ke koko mai kona alo aku.
The family needs to learn about life after death.	Pono ka ʻohana e aʻo e pili ana i ke ola ma hope o ka make.
Some students have to travel long distances to walk.	Pono kekahi mau haumāna e hele mamao e hele.
Evaluation is the part of thinking that uses symbols.	ʻO ka loiloi ka ʻāpana o ka noʻonoʻo e hoʻohana ana i nā hōʻailona.
The villagers dug a deep well in the ground.	Ua ʻeli nā kamaʻāina i ka luawai hohonu i ka lepo.
His hand was bandaged.	Ua kāʻei ʻia kona lima.
Man is an important part of the ecosystem.	He ʻāpana koʻikoʻi ke kanaka o ka kaiaola.
The satellite can calculate the mass.	Hiki i ka satellite ke helu i ka nuipa.
Read the newspaper.	Heluhelu i ka nupepa.
It can be connected via fiberoptic cable.	Hiki ke hoʻohui ʻia ma o ke kaula fiberoptic.
Nearly one hundred stores in the market.	Ma kahi kokoke i hoʻokahi haneli mau hale kūʻai ma ka mākeke.
Smart service is important.	He mea nui ka lawelawe akamai.
Before we submitted the report, we edited it.	Ma mua o ka waiho ʻana i ka hōʻike, hoʻoponopono mākou iā ia.
He has a passion for art.	Loaʻa iā ia ka makemake i ka hana noʻeau.
How long will this take?	Pehea ka lōʻihi o kēia?
The food in the dining room was always good.	Ua maikaʻi mau ka meaʻai ma ka lumi ʻaina.
The Mongolian diet is rich in meat and vegetables.	Nui ka ʻai Mongolian i ka ʻiʻo a me nā mea kanu.
The officer came to arrest him.	Hele mai ka ilamuku e hopu iā ia.
He is on my shoulder.	Aia ʻo ia ma luna o koʻu poʻohiwi.
He told them about his journey.	Ua haʻi ʻo ia iā lākou i kāna huakaʻi.
These buildings are less than a century old.	ʻO kēia mau hale ma lalo o hoʻokahi kenekulia.
This is the first evidence of a nuclear bomb.	ʻO kēia ka ʻike mua loa o kahi pahū nuklea.
Some birds fly long distances each year.	Holo lōʻihi kekahi mau manu i kēlā me kēia makahiki.
Put everything in a blender.	E kau i nā mea a pau i loko o ka blender.
He spoke softly.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia.
Her son is a chess player.	ʻO kāna keiki he poʻokela pāʻani chess.
Swimming is good for your whole body.	Maikaʻi ka ʻauʻau no kou kino holoʻokoʻa.
This law has been repeatedly violated.	Ua uhai pinepine ia keia kanawai.
Put the fruit in the pit.	E hoʻokomo i ka hua i loko o ka lua.
A visit to a ruined castle is a good time.	ʻO ke kipa ʻana i kahi hale kākela i wāwahi ʻia he manawa kūpono.
We make sure our car is fully serviced.	Hoʻomaopopo mākou i ka lawelawe piha ʻana o kā mākou kaʻa.
This story has a proof that it is good.	Aia kēia moʻolelo i kahi hōʻailona e hōʻoia ana i kona maikaʻi.
The telescope is not properly positioned.	ʻAʻole pololei ka hoʻonohonoho ʻana o ka telescope.
You need to change your radio frequency to the correct position.	Pono ʻoe e hoʻololi i ke kelepona o kāu lekiō i ke kahua kūpono.
They are washing the car.	Ke holoi nei lākou i ke kaʻa.
No one seemed to be going his way.	Me he mea lā ʻaʻohe mea e hele ana i kona ala.
The price of this violin is thousands of dollars.	He mau kaukani kālā ke kumu kūʻai o kēia violin.
White smoke symbolizes victory.	Hōʻailona ka uahi keʻokeʻo i ka lanakila.
Chicken is our national food.	ʻO ka moa kā mākou meaʻai aupuni.
Make three cups of tea.	E hana i ʻekolu kīʻaha kī.
Don't worry, this is my house.	Mai hopohopo, ʻo koʻu hale kēia.
The idea is vain.	He lapuwale ka manao.
Posting a message is against the law.	He kūʻē i ke kānāwai ke kau ʻana i kahi leka.
Their father, passionate about good food, smoked tobacco.	ʻO ko lākou makuakāne, makemake nui i ka meaʻai maikaʻi, puhi i ka paka.
But to me, you are like my sister.	Akā, iaʻu, ua like ʻoe me koʻu kaikuahine.
The smell was terrible.	He mea weliweli ka pilau.
Water becomes frozen, or frozen, depending on the temperature.	Lilo ka wai i hau, aiʻole hau, ma muli o ka mahana.
He is in great trouble.	Ua pilikia loa ia.
A former police officer is leading the local police.	Ke alakaʻi nei kekahi mākaʻi mua i ka mākaʻi kūloko.
Discreetly, he grabbed his money bag.	Me ka akahele, lalau aku la ia i kana eke kala.
He knew he would stop walking for a while.	Ua ʻike ʻo ia ua kū ʻo ia i ka hele ʻana i kekahi manawa.
The marble is cool and slippery and shiny.	ʻO ke kinikini ke anuanu a pahee a ʻālohilohi.
There is a large park near the city center.	Aia kahi paka nui kokoke i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
We practice a bottle of mineral water.	Hoʻomaʻamaʻa mākou i ka ʻōmole wai mineral.
A computer is designed to be easy to calculate.	Hoʻolālā ʻia kahi kamepiula e maʻalahi i ka helu ʻana.
Look at this picture of a waterfall.	E nānā i kēia kiʻi o kahi wailele.
The king said the whole land was his.	Ua ʻōlelo ka mōʻī i ka ʻāina a pau nona.
Because of the hard work of the farmers, the harvest was good.	Ma muli o ka hana nui a ka poʻe mahiʻai, ua maikaʻi ka ʻohi ʻana.
The document is very bad.	Ua poino loa ka palapala.
Money became his property.	Ua lilo ke kālā i kona waiwai.
People want to return home to a comfortable home.	Makemake ka poʻe e hoʻi i ka home i kahi hale ʻoluʻolu.
This led to the separation of church and state.	Ua alakaʻi kēia i ka kaʻawale ʻana o ka hale pule a me ka mokuʻāina.
Some evil people are saying that the court has power.	Ke ʻōlelo nei kekahi poʻe ʻino ka mana o ka ʻaha.
Then he rested himself for a week.	Ma hope ua hoʻomaha ʻo ia iā ia iho i hoʻokahi pule.
The dust settled on his body.	Kau ka lepo ma luna o kona kino.
There have been a lot of managerial problems in the past year.	Nui nā pilikia o ka luna i ka makahiki i hala.
No one is coming.	ʻAʻohe mea e hele mai.
I agree that editing is necessary.	Ke ʻae nei au he pono ka hoʻoponopono.
He worked as a translator.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he unuhi.
The farmers prayed for rain.	Pule ka poe mahiai no ka ua.
It can’t be helped.	ʻAʻole hiki ke kōkua.
Don’t bother with cheap coffee.	Mai pilikia i ke kofe pipiʻi.
You know that evil is evil.	Ua ʻike ʻoe he ʻino ka ʻino.
This medical procedure is controversial.	Hoʻopaʻapaʻa kēia kaʻina hana lapaʻau.
Wealthy people spend a lot of money on clothes.	Hoʻolilo ka poʻe waiwai i ke kālā he nui i nā lole.
The smell of tobacco on his breath.	Ke ʻala o ka paka ma kona hanu.
Although he was poor, he had great wealth.	ʻOiai ʻilihune ʻo ia, ua loaʻa iā ia ka waiwai nui.
This city is famous for a lot of fun.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka nui o nā leʻaleʻa.
We worked hard for the better.	Ua hoʻoikaika mākou no ka maikaʻi.
The chef kneads the bread.	Kawili ʻia ka palaoa e ka mea kahu ʻai.
We don’t think it’s a good idea.	ʻAʻole mākou manaʻo he manaʻo maikaʻi ia.
We bought a copier.	Ua kūʻai mākou i mīkini kope.
Although he was very hurt.	ʻOiai ua ʻeha nui ʻo ia.
But he had forgotten before.	Akā, ua poina mua iā ia.
He really wanted to know everything.	Ua makemake nui ʻo ia e ʻike i nā mea a pau.
In the midst of great depression, wages were low everywhere.	I loko o ke kaumaha nui, ua haʻahaʻa ka uku ma nā wahi a pau.
It’s an escape from punishment.	He pakela ai i ka hoʻopaʻi.
These fruits are very tasty.	He ʻono loa kēia mau huaʻai.
There is a church in my neighborhood.	Aia kekahi hale pule ma koʻu kaiāulu.
We run down the street.	Holo mākou ma ke alanui.
A cross on the side of the hill is a symbol of our faith.	ʻO kahi keʻa ma ka ʻaoʻao o ka puʻu he hōʻailona ia o ko mākou manaʻoʻiʻo.
A servant entered the ear.	Ua komo kekahi kauwa i ka pepeiao.
He told the police about the man's nature.	Ua haʻi ʻo ia i nā mākaʻi e pili ana i ke ʻano o ke kāne.
These are very old stories.	He mau moʻolelo kahiko loa kēia.
Her daughter's face was dead.	He kupapaʻu ka helehelena o kāna kaikamahine.
He paused and struck his chin.	Hoʻomaha ʻo ia a hahau i kona ʻauwae.
Water distillation has been used since ancient times.	Ua hoʻohana ʻia ka distillation wai mai ka wā kahiko.
Everything was destroyed by the locust disease.	Ua luku ʻia nā mea a pau i ka maʻi ʻūhini.
Lots of apples all around.	Nui nā ʻāpala a puni.
We are doing everything we can to promote economic growth.	Ke hana nei mākou i nā mea a pau e hiki ai ke hoʻoikaika i ka ulu waiwai.
I kept my word that he would receive my letter.	Ua mālama au i kaʻu ʻōlelo e loaʻa iā ia kaʻu leka.
The chef sends the meat through the grinder.	Hoʻouna ka mea kīʻai i ka ʻiʻo ma o ka mīkini kalai.
The land is famous.	Ua kaulana ka ʻāina o ka ʻāina.
Small questions about personal property are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā nīnau liʻiliʻi no ka waiwai pilikino.
An officer is looking over his shoulder.	E nānā ana kekahi luna hoʻomalu ma luna o kona poʻohiwi.
Regular physical activity helps prevent heart disease.	Kōkua ka hoʻoikaika kino maʻamau i ka pale ʻana i ka maʻi puʻuwai.
The ship was carefully laid out.	Ua waiho akahele ia ka moku.
The train is pulling to the parking lot.	Ke huki nei ke kaʻaahi uila i ke kahua hoʻokele.
The priest shall offer the sacrifice.	E kaumaha ana ke kahuna i ka mohai.
Would you be willing to move your things?	E ʻoluʻolu ʻoe e hoʻoneʻe i kāu mau mea?
His student protested that he was not fit to teach.	Ua kūʻē kāna haumāna ʻaʻole kūpono ʻo ia e aʻo.
After the police inspection, everyone was allowed to continue their work.	Ma hope o ka nānā ʻana a nā mākaʻi, ua ʻae ʻia nā mea a pau e hoʻomau i kā lākou hana.
Lazy hands are the devil’s workplace.	ʻO nā lima palaualelo ka hale hana a ke diabolo.
Anecdotes are anecdotes are anecdotes.	Anecdotes are anecdotes are anecdotes.
There are rays of the sun coming out of the clouds.	Aia nā kukuna o ka lā e puka mai ana ma nā ao.
My head is pounding!	Kuʻi koʻu poʻo!
Your heart is beating fast.	Ke kuʻi wikiwiki nei kou puʻuwai.
Large houses were surrounded by lush gardens.	Ua hoʻopuni ʻia nā hale nui e nā māla ulu.
The soldiers were silent.	Ua hāmau nā koa.
There are political opponents.	He mau hoa paio kalaiaina.
This idea suggests several ways to solve this problem.	Hōʻike kēia manaʻo i nā ala he nui e hoʻoponopono ai i kēia pilikia.
The ferry left the mainland just in time.	Ua haʻalele ka ferry i ka ʻāina nui i ka manawa.
Many young people do not have access to fresh water.	Nui ka poʻe ʻōpio i nele i ka loaʻa ʻana o ka wai hou.
It should not be used for everyday wear.	ʻAʻole pono e hoʻohana ʻia no ka ʻaʻahu o kēlā me kēia lā.
The caller introduces himself.	Hoʻolauna ka mea kelepona iā ia iho.
Is it the mafia?	ʻO ka mafia paha?
My father encouraged my school career.	Ua paipai koʻu makuakāne i kaʻu ʻoihana kula.
They sacrificed three chickens.	Ua kaumaha lākou i ʻekolu moa.
She buys books in her spare time.	Kūʻai ʻo ia i nā puke i kona manawa kaʻawale.
He went to the hospital for a regular checkup.	Ua hele ʻo ia i ka haukapila no kāna nānā olakino maʻamau.
He was very sad.	Ua kaumaha loa ʻo ia.
The windows on its flat were broken. 	Ua naha na puka makani ma kona palahalaha.
To steal	ʻaihue
David was born in the village.	Ua hānau ʻia ʻo David ma ke kauhale.
The paper child gives the pages before the sun rises.	Hāʻawi ke keiki pepa i nā ʻaoʻao ma mua o ka puka ʻana o ka lā.
I really think the opening ceremony was a mess.	Manaʻo loa wau he haunaele ka ʻaha hoʻomaka.
The baby was born with a cold tail	Hānau ʻia ke keiki keiki me ka huelo huʻihuʻi
It will be clear soon.	E maopopo koke ana.
The rebels were soon defeated.	Ua pio koke ka poe kipi.
Origami is considered to be an image of a woman.	Ua manaʻo ʻia ʻo Origami he kiʻi wahine.
Government officials could not be reached for comment.	ʻAʻole hiki ke hoʻopili ʻia nā luna aupuni no ka ʻōlelo.
In some countries, street photography is illegal.	I kekahi mau ʻāina, ʻaʻole kānāwai kēia kiʻi alanui.
He pretended not to hear her.	Hoʻohālike ʻo ia ʻaʻole lohe iā ia.
Jane invented a machine to make bread.	Ua haku ʻo Jane i mīkini e hana ai i ka berena.
Games and fun were forbidden.	Ua pāpā ʻia ka pāʻani a me ka leʻaleʻa.
If the sky is dark, we will delay the climb.	Inā ʻeleʻele ka lani, e hoʻopaneʻe mākou i ka piʻi.
To be happy, we must learn to love ourselves.	No ka hauʻoli, pono mākou e aʻo e aloha iā mākou iho.
He went slowly, enjoying the time.	Hele mālie ʻo ia me ka ʻono i ka manawa.
Some hotels were damaged in the quake.	Ua poino kekahi mau hotele i ke olai.
The room was dark and dirty.	Poeleele a lepo ka lumi.
The captain didn’t want to be with this group.	ʻAʻole makemake ke kāpena e noho me kēia hui.
The man agreed, but he no longer believed in strangers.	Ua ʻae ke kanaka, ʻaʻole naʻe ʻo ia i manaʻoʻiʻo hou i nā malihini.
He ran into the water.	Holo akula ʻo ia i loko o ka wai.
Go down that path, and you will see the field.	E iho i kēlā ala, a e ʻike ʻoe i ke kahua.
Officers on the streets are wearing new clothes.	Ke komo nei nā luna ma nā alanui i nā lole hou.
This house is a school.	He kula kēia hale.
An instrument is a machine to do something.	ʻO ka mea kani he mīkini e hana ai i kekahi mea.
Many patients have high blood pressure.	Nui nā maʻi i loaʻa i ke koko kiʻekiʻe.
You can use flour or rice.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ka palaoa a i ʻole ka laiki.
Fruitless melons are hard to find.	Paʻakikī ka loaʻa ʻana o nā melon hua ʻole.
Most people know that chicken is really good.	ʻIke ka hapa nui o ka poʻe he ʻono maoli ka moa.
Policy decisions taken by both governments.	ʻO nā hoʻoholo kulekele i lawe ʻia e nā aupuni ʻelua.
The house was made of solid steel.	Hana ʻia ka hale me ke kila paʻa.
The king and queen bathed and dressed for the church.	Ua ʻauʻau ka mōʻī a me ke aliʻi wahine a ʻaʻahu no ka hale pule.
The main goal of the police is to prevent crime.	ʻO ka pahuhopu nui o nā mākaʻi ke pale aku i ka hewa.
Lazy horses!	Moloā nā lio!
Buy a flour mill.	E kūʻai i ka paila palaoa.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Hoʻohui ka lole i nā waiwai o ka pulupulu a me ka hulu hipa.
The plants are paying close attention to the soil.	Ke nānā pono nei nā mea kanu i ke ʻano o ka ʻāina.
Witnesses said he heard a noise.	Ua ʻōlelo nā mea hōʻike ua lohe ʻo ia i kahi walaʻau.
The old house is surrounded by a garden.	Ua puni ka hale kahiko i ka māla.
Mathematics is the language of the whole world.	ʻO ka makemakika ka ʻōlelo o ke ao holoʻokoʻa.
I want him to come back, but he doesn't.	Makemake au e hoʻi mai ʻo ia, ʻaʻole naʻe.
The riot turned into a riot.	Huli ka haunaele i ka haunaele.
The family animals were worried.	Ua hopohopo nā holoholona ʻohana.
The electronic doors were opened.	Ua wehe ʻia nā puka ʻeleka.
The article addresses critical issues.	Nānā ka ʻatikala i nā pilikia koʻikoʻi.
This position will put you in the limelight.	E hoʻokomo kēia kūlana iā ʻoe i ka limelight.
We have to do something, or everything will be lost.	Pono mākou e hana i kekahi mea, a i ʻole e nalowale nā ​​​​mea āpau.
He bowed and read the letter.	Kūlou ʻo ia a heluhelu i ka leka.
The new prime minister has not yet been appointed.	ʻAʻole i hoʻomaka ʻia ke kuhina nui hou.
However, the story does not end there.	Akā naʻe, ʻaʻole i pau ka moʻolelo ma laila.
The temperature rises when the earth warms up	Piʻi ka mahana i ka wā e mahana ana ka honua
We complained to the captain.	Hoʻopiʻi mākou me ke kāpena.
My hair really smells like fish.	Honi maoli ko'u lauoho me he i'a la.
She folded her arms and looked away from him.	Ua pelu iho la ia i kona mau lima, me ka nana ana mai iaia aku.
Their eyes are open while they sleep.	Hāmama ko lākou mau maka i ko lākou hiamoe ʻana.
The people always go to church.	Hele mau na kamaaina i ka pule.
People have to opt for stores.	Pono nā kānaka e koho no nā hale kūʻai aku.
A cat twirling in the grass.	He popoki wili i ka mauʻu.
The warriors gave their lives fighting animals.	Ua hāʻawi ka poʻe koa i ko lākou ola i ka hakakā ʻana i nā holoholona.
Limu is everywhere.	Aia nā limu ma nā wahi a pau.
Go fast, he said.	E hele wikiwiki, wahi āna.
The answer will be announced tomorrow.	E hōʻike ʻia ka pane i ka lā ʻapōpō.
A fugitive from prison was arrested.	He mea mahuka mai ka halepaahao, ua hopu ia.
But they are not like this.	Akā ʻaʻole lākou i like me kēia.
It immediately came out of a commercial bar in the corner.	Ua puka koke mai kahi paʻi pāʻoihana ma ke kihi.
The sheep graze quietly in the field.	ʻAi mālie ka hipa ma kahi kula.
As true as they came.	He ʻoiaʻiʻo ʻo ia e like me ko lākou hele ʻana mai.
Many species are extinct during the dry season.	Ua pau nā ʻano ʻano he nui i ka wā maloʻo.
He was a man of great integrity.	He kanaka naue ole ia.
This land is famous for its orange trees.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna ʻalani.
The family is small.	Kakaʻikahi ka ʻohana.
He was ready.	Ua mākaukau ʻo ia.
These meetings have been going on for years.	Ke hele nei kēia mau hālāwai no nā makahiki.
He had three daughters.	He ʻekolu āna mau kaikamāhine.
Do not abuse the old.	Mai hana ino i na mea kahiko.
The sea is still, shining with a picture of ice.	Paʻa ke kai, ʻālohilohi me kahi kiʻi hau.
First, you will need two cups of parchment paper.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ka pepa ʻeleʻele lepo.
The wooden planks in this old house are beautiful.	He nani nā papa lāʻau ma kēia hale kahiko.
The competition will be fierce.	E hoʻokūkū ikaika ʻia ka hoʻokūkū.
Fresh bread is on the first plate.	Aia ka berena hou ma ka papa mua.
Trains run through the streets, blocking traffic.	Holo nā kaʻaahi ma waena o nā alanui, e ālai ana i ke kaʻa.
The theater was decorated.	Ua kāhiko ʻia ka hale keaka.
The silk was woven with gold and silver cords.	Ua ulana ʻia ke kilika me nā kaula gula a me ke kālā.
The cookie dough should be slightly thicker.	E paʻa iki ka paila kuki.
Many of his people agreed with him.	Ua ʻae ka nui o kona poʻe i kona manaʻo.
My wealth has diminished.	Ua emi iho ko'u waiwai.
The company's offices are nearby.	Aia nā keʻena o ka hui ma kahi kokoke.
I like sushi and tempura.	Makemake au i ka sushi a me ka tempura.
Dig the squirrel to keep the eggs in the fall.	Eli ka squirrel e mālama i nā hua i ka wā hāʻule.
But most importantly, don’t clean the dishes.	Akā ʻo ka mea nui, mai hoʻomaʻemaʻe i nā kīʻaha.
We really enjoyed our time together.	Hauʻoli loa mākou i ko mākou manawa pū.
I really appreciate this chef.	Nui koʻu mahalo i kēia chef.
He died of starvation.	Ua make ʻo ia i ka pōloli.
It has fallen.	Ua hāʻule.
They walked through the forest.	Ua hele wāwae lākou i loko o ka ululāʻau lā.
The trees are always cut down.	ʻOki mau ʻia nā kumulāʻau.
She met him in the office.	Ua hui ʻo ia me ia ma ke keʻena.
The solubility of the protein is better when the water is hot.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻoheheʻe ʻana o ka protein inā wela ka wai.
This mine is an ancient residence.	He noho kahiko keia maina.
Remember that comfort comes through communication.	E hoʻomanaʻo i loaʻa ka hōʻoluʻolu ma o ka launa pū ʻana.
Temperatures will rise in the high nineties.	E piʻi ka mahana i nā nineties kiʻekiʻe.
The story of man going through time.	Ka moʻolelo o ke kanaka hele i ka manawa.
His walk was unstoppable, as if he were drunk.	ʻO kona hele ʻana, ʻaʻole paʻa, me he mea lā ua ʻona.
How can these new leaders hope to navigate?	Pehea e hiki ai i kēia mau alakaʻi hou ke manaʻolana e hoʻokele?
There is a lot of trouble.	Nui ka pilikia.
Raising money is one of their biggest jobs.	ʻO ka hoʻonui kālā kekahi o kā lākou hana nui.
Good manners are described by others.	Hōʻike ʻia ka maikaʻi o ke ʻano e nā poʻe ʻē aʻe.
These cuts are very tasty.	He ʻono loa kēia mau ʻoki.
These practices have been common in the past.	He mea maʻamau kēia mau loina i ka wā ma mua.
Words with grammatical errors were rejected.	Ua hōʻole ʻia nā huaʻōlelo me nā hewa ʻōlelo.
The chicken is productive.	Hoʻohua ka moa.
Many people gathered to support him.	Ua ʻākoakoa nā kānaka he nui e kākoʻo iā ia.
Electricity can be obtained from water.	Hiki ke loaʻa ka uila mai ka wai.
The food is for two white seeds.	ʻO ka meaʻai no nā hua keʻokeʻo ʻelua.
Their rivers are a tourist destination today.	ʻO ko lākou mau muliwai he wahi hele malihini i kēia lā.
Just wait until your dad hears this!	E kali wale a lohe kou makua kāne i kēia!
The politician works long hours.	Hana ka mea kālai'āina i nā hola lōʻihi.
A girl is singing over her voice.	E hīmeni ana kekahi kaikamahine ma luna o kona leo.
They came to look for a small house.	Ua hōʻea lākou e ʻimi i kahi hale liʻiliʻi.
The child's condition is improving.	Ke hoʻomaikaʻi nei ke kūlana o ke keiki.
Our kids don’t understand.	ʻAʻole maopopo i kā mākou mau keiki.
That school has the highest grade point average.	Loaʻa i kēlā kula ka puka kiʻekiʻe loa.
A large cow came slowly toward us.	Ua hele mālie mai kekahi bipi nui iā mākou.
The fame of this school is very widespread.	Laha loa ka kaulana o keia kula.
This room is painted.	Ua pena ʻia kēia lumi.
The prime minister delivered a speech.	Ua haʻi aku ke kuhina nui i kahi haʻiʻōlelo.
The city hosts festivals every year.	Hoʻokipa ke kūlanakauhale i nā ʻahaʻaina i kēlā me kēia makahiki.
It's a bad lake.	He loko ʻinoʻino.
They often use more than one type of vehicle.	Hoʻohana pinepine lākou ma mua o hoʻokahi ʻano kaʻa.
The seeds should be sown in the spring.	Pono e lulu ʻia nā hua i ka pūnāwai.
Lars couldn't answer clearly.	ʻAʻole hiki iā Lars ke pane maopopo.
Many ancient cities were destroyed by earthquakes.	Nui nā kūlanakauhale kahiko i luku ʻia e nā olai.
Their agreement was rescinded.	Ua hoʻokuʻu ʻia kā lākou ʻaelike.
Turn the plunger on.	E hoʻohuli i ka plunger.
The windows were covered.	Ua uhi ʻia nā puka makani.
He worked slowly and carefully.	Hana mālie a akahele ʻo ia.
His wife was angry.	Huhu kana wahine.
The automotive industry uses a lot of steel.	Hoʻohana ka ʻoihana kaʻa i ka nui o ke kila.
He turned from his chair and walked away	Huli aʻela ʻo ia mai kona noho a hele akula
She had heart palpitations.	Ua loaʻa iā ia ka puʻuwai palpitations.
The sun shone for eight years in a row.	Ua ʻālohilohi ka lā no ʻewalu mau makahiki i ka lālani.
Police sprayed tear gas to disperse the crowd.	Hoʻopuehu nā makai i ke kinoea waimaka e hoʻopuehu i ka lehulehu.
Human activity is the reason for this mass destruction.	ʻO ka hana kanaka ke kumu no kēia hoʻopau nui ʻana.
She described the events as she walked into the room.	Ua wehewehe ʻo ia i nā hanana i kona hele ʻana i loko o ka lumi.
He was released after being charged with assault.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma hope o ka hoʻopiʻi ʻia ʻana no ka hoʻomāinoino.
The dishes were placed on the table.	Ua kau ʻia nā kīʻaha ma luna o ka pākaukau.
After discussing his dictionary, he got it right.	Ma hope o kona kūkākūkā ʻana i kāna puke wehewehe ʻōlelo, ua loaʻa iā ia ka pololei.
Most of the children in this school are orphans.	He mau keiki makua ole ka nui o na keiki o keia kula.
Tourism is a successful business.	He ʻoihana holomua ka mākaʻikaʻi.
The terrorists saw this kind of crime.	Ua ʻike nā mea hoʻoweliweli i kēia ʻano kalaima.
This city was called the wicked city.	Ua kapa ʻia kēia kūlanakauhale he kūlanakauhale ʻino.
The towns have lights in this area.	He mau kukui ko na kulanakauhale ma keia wahi.
My coffee is cold.	Ke anu ko'u kofe.
These mountains have caves and they contain minerals.	He mau ana ko keia mau mauna, he mau minelala ko lakou.
He had black skin and black hair.	He ʻeleʻele kona ʻili a me ka lauoho ʻeleʻele.
The water is purified and kept cool.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ka wai a maʻalili mau.
He was hurt.	Ua ʻeha kona manaʻo.
Likewise, today the media is wielding a great deal of power.	Pēlā nō, i kēia lā ke hoʻohana nei ka media i ka mana nui.
The laughter of the classroom burst out.	Poha ka ʻakaʻaka o ka lumi papa.
That was a mistake.	He kuhihewa kēlā.
Observe each time the loop is executed at the same time.	E nānā i kēlā me kēia manawa e hoʻokō ai ka loop loop i hoʻokahi manawa.
The soldiers were shot on all three sides.	Ua paʻi ʻia nā koa ma nā ʻaoʻao ʻekolu.
This place was covered by rain forest.	Ua uhi ʻia kēia wahi e ka nahele ua.
He didn't start well.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻomaka maikaʻi.
Many people turn to the anti -cultural movement.	Huli ka poʻe he nui i ka neʻe kūʻē moʻomeheu.
The doctor's surgery is performed on both humans and animals.	Hoʻohana ʻia ke ʻoki a ke kauka ma luna o ke kanaka a me nā holoholona.
Death cannot separate two people in true love.	ʻAʻole hiki i ka make ke hoʻokaʻawale i nā kānaka ʻelua i ke aloha maoli.
Mosquitoes always bite me.	Nahu mau ka makika iaʻu.
The painting is given to an unknown artist.	Hāʻawi ʻia ke kiʻi pena i kahi mea pena i ʻike ʻole ʻia.
Therefore, it is clear that the capital was lost.	No laila, ua akaka ua lilo ke kapikala.
The men collected sea shells.	Ua hōʻiliʻili nā kāne i nā pūpū kai.
We bought the land last year.	Ua kūʻai mākou i ka ʻāina i ka makahiki i hala.
The coach watches the team’s temperature.	Nānā ke kaʻi i ka pumehana o ka hui.
A prayer wreath.	He lei pule.
We don’t have to flow the peas.	ʻAʻole pono mākou e kahe i ka pī.
It’s important to remember that people are also human.	He mea nui e hoʻomanaʻo he poʻe kānaka pū kekahi.
Changing these things can sometimes have unintended consequences.	ʻO ka hoʻololi ʻana i kēia mau mea i kekahi manawa he hopena i manaʻo ʻole ʻia.
They are at the peak of disaster.	Aia lākou ma ka piko o ka pōʻino.
Sleeping in the closet was not comfortable.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka moe i loko o ka hale lole.
The battle between the two sides continues.	Ke hoʻomau nei ka hakakā ʻana o nā ʻaoʻao ʻelua.
Make sure you spend time with the team.	E hōʻoia ʻoe e hoʻolilo i ka manawa i ka hui.
The agreement is legal.	Ua paʻa ma ke kānāwai ka ʻaelike.
She threw away her long hair.	Ua kiola ʻo ia i kona lauoho lauoho loloa.
Think carefully about the language.	E noʻonoʻo pono i ka ʻōlelo.
He said it looked "terrible and fat".	Ua ʻōlelo ʻo ia he "weliweli a momona" ke nānā aku.
It seems that this fruit is famous for its aroma.	Me he mea lā, kaulana kēia huaʻai no kona ʻano ʻala.
They think it’s cattle.	Manaʻo lākou he pipi.
They arrived before the lights went out.	Ua hōʻea lākou ma mua o ka nalo ʻana o ke kukui.
He lived alone in the big house on the hill.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma ka hale nui ma ka puʻu.
Some scientists offer different explanations.	Hāʻawi kekahi poʻe ʻepekema i nā wehewehe ʻokoʻa.
Very few animals survive to reproduce.	He kakaikahi o na holoholona e ola ana e hanau.
He killed some people but he didn't hurt anyone.	Ua pepehi ʻo ia i kekahi poʻe, ʻaʻole ʻo ia e hana ʻino i kekahi.
I had enough money to live on for years.	Ua lawa kaʻu kālā e ola ai no nā makahiki.
The river was full of dirt and rubbish.	Ua pohu ka muliwai i ka lepo a me ka ʻōpala.
These shoes are good heels.	He kuʻekuʻe wāwae maikaʻi kēia mau kāmaʻa.
There are bags of oranges and tangerines.	Aia nā ʻeke alani a me nā tangerines.
The researchers found evidence of long and cold winters.	Ua loaʻa i nā mea noiʻi nā hōʻike o nā hoʻoilo lōʻihi a anu.
These hotels have been removed from our system.	Ua unuhi ʻia kēia mau hokele mai ko kākou ʻōnaehana lā.
Her story was rehearsed.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻia kāna moʻolelo.
Most communities have libraries.	Loaʻa ka hapa nui o nā kaiāulu i nā hale waihona puke.
The coffee was so hot it burned my tongue.	Ua wela loa ke kofe a puhi i ko'u alelo.
The land is fertile, he is an energetic man.	He momona ka ʻāina, he kanaka hoʻoikaika.
The police are doing a major investigation.	Ke hana nei nā mākaʻi i kahi noiʻi nui.
The work will prepare you well for your profession.	E hoʻolako maikaʻi ka hana iā ʻoe no kāu ʻoihana.
The car crashed into the narrow lane.	Ua hāʻule ke kaʻa kaʻa i ke ala haiki.
Slower than never!	ʻOi aku ka lohi ma mua o ka ʻole!
The fish were well dressed.	Ua ʻaʻahu maikaʻi ʻia ka iʻa.
Arthur pulled the sword out of the rock.	Huki ʻo Arthur i ka pahi kaua mai ka pōhaku mai.
It is thrown away.	He mea kiola ʻia.
The deep green leaves of the trees are beautiful.	He nani nā lau ʻōmaʻomaʻo hohonu o nā kumulāʻau.
You are very crazy, aren't you?	He pupule loa ʻoe, ʻaʻole anei?
A herd of goats went on the other side of the river.	He pūʻo kao i hele ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
Right or wrong, one thing is certain.	ʻO ka pololei a i ʻole ka hewa, hoʻokahi mea maopopo.
The lawyer decided to sue the doctor.	Ua hoʻoholo ka loio e hoʻopiʻi i ke kauka.
I really like animation.	Nui ko'u makemake i ka onioni.
You can't tell them what they think.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke haʻi i ko lākou manaʻo.
The front of the store was set up.	Ua kau ʻia ke alo o ka hale kūʻai.
The people have lived here for generations.	Ua noho nā kamaʻāina ma ʻaneʻi no nā hanauna.
This world offers a lot of food and shelter.	Hāʻawi kēia ao i nā meaʻai a me nā hale he nui.
The two factories compete for market share.	Hoʻokūkū nā hale hana ʻelua no ka māhele mākeke.
Her friend said the marriage would not last.	Ua ʻōlelo kāna hoaaloha ʻaʻole e mau kēia male.
The conibeara is an ancient musical instrument.	ʻO ka conibeara kekahi ʻano mea kani kahiko.
The film is about the top layer and the bottom layer.	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni e pili ana i ka papa luna a me ka papa lalo.
She smiled as she started to sing.	He minoʻaka ʻo ia i kona hoʻomaka ʻana e hīmeni.
He ran in fear, he fell and fell.	Holo ʻo ia me ka makaʻu, hāʻule ʻo ia a hina.
There is no second good.	ʻAʻole lua ka maikaʻi.
The sound of laughter dances in the air.	Hula ka leo o ka ʻakaʻaka i ka lewa.
It was a tough old mule, very difficult to care for.	He miula kahiko ʻoʻoleʻa, paʻakikī loa ka mālama ʻana.
And the girl shall be the king's wife.	E lilo ke kaikamahine i wahine na ke alii.
It is located on a hill and is considered sacred.	Aia ia ma ka puʻu a manaʻo ʻia he laʻa.
It’s something I can’t run.	He mea hiki ole ia'u ke holo.
The concert was a disaster.	He pōʻino ka ʻahamele.
He stood on the snow, holding the needle in his hands.	Kū ʻo ia me ka hau, e paʻa ana i ka mākia ma kona mau lima.
Anger was high on both sides of the dispute.	Ua kiʻekiʻe ka huhū ma nā ʻaoʻao ʻelua o ka hoʻopaʻapaʻa.
A piece of money was found in the old land.	Ua loaʻa kahi ʻāpana kālā ma ka ʻāina kahiko.
Heavy rains fell on the land.	Ua pulu ka ua nui i ka ʻāina.
The woman spoke to the deceased.	Ua kamaʻilio ka wahine me ka mea make.
I was nervous to see the outcome.	Ua hopohopo wau i ka ʻike ʻana i ka hopena.
The incident sparked controversy.	Ua hoʻokumu ka hanana i ka hoʻopaʻapaʻa.
He remembers the color of the sun.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ke kala o ka lā.
Beer is not safe to drink.	ʻAʻole palekana ka wai pila no ka inu ʻana.
The proposal was rejected by parliament.	Ua hōʻole ʻia ka manaʻo e ka pāremata.
Most of the houses were made of stone.	ʻO ka hapa nui o nā hale i hana ʻia me ka pōhaku.
The spaceship crashed in the desert.	Hāʻule ka moku ākea i ka wao nahele.
They like the sound of their own voice.	Makemake lākou i ke kani o ko lākou leo ​​ponoʻī.
He can play the violin.	Hiki iā ia ke hoʻokani i ka violin.
Did she say that she committed adultery to make me cry?	Ua ʻōlelo anei ʻo ia ua hoʻokamakama ʻo ia iaʻu e uē ai?
The bohemian restorer drew a feather pen on his forehead.	Ua kaha ka mea hoomaha bohemian i ka peni hulu ma kona lae.
The streets were full.	Ua piha na alanui i ka piha.
Scientists are worried about the pollution caused by garbage.	Ke hopohopo nei ka poʻe ʻepekema e pili ana i ka haumia i hana ʻia e ka ʻōpala.
Some politicians support the reform.	Kākoʻo kekahi poʻe kālai'āina i ka hoʻoponopono.
These quiet and rolling hills offer a natural sanctuary.	Hāʻawi kēia mau puʻu mālie a ʻōwili i kahi hoʻāno kūlohelohe.
The house immediately began to shake.	Ua hoʻomaka koke ka hale e haʻalulu.
It was dark in the bedroom.	Ua pōʻeleʻele i loko o ka lumi moe.
Air changes have a serious impact.	He hopena koʻikoʻi nā hoʻololi ea.
Using the blue water,	Ke hoʻohana nei i ka wai uliuli,
I'll be here tomorrow.	Aia au ma ʻaneʻi i ka lā ʻapōpō.
The room is clean.	Maʻemaʻe ke keʻena.
We mark our watches and calendars.	Hoailona makou i ko makou mau wati a me na kalena.
It was the proudest moment of their lives.	ʻO ia ka manawa haʻaheo loa o ko lākou ola.
The soil should be very dry.	Pono ka lepo e maloʻo loa.
The cemetery is a quiet place.	He wahi mālie ka ilina.
Is it raining?	E ua ana?
In many countries where food is plentiful, fat is common.	Ma nā ʻāina he nui ka meaʻai, he mea maʻamau ka momona.
The issue is about awareness.	E pili ana ka hihia i ka hoʻomaopopo.
Students are very grateful for our support.	Mahalo nui nā haumāna i kā mākou kākoʻo.
He was followed by a happy crowd.	Ua ukali ʻia ʻo ia e ka lehulehu hauʻoli.
This needs to be repainted.	Pono kēia e pena hou.
Flower beds are a riot of bright colors.	ʻO nā moena pua he haunaele o ke kala ʻālohilohi.
The people around him were fighting for a small benefit.	ʻO nā poʻe a puni iā ​​​​ia, ua hakakā ka poʻe no kahi pōmaikaʻi liʻiliʻi.
Many women experience the burden of heavy labor.	Nui nā wāhine i ke kaumaha o ka hana kaumaha.
Six in the morning.	ʻEono o ke kakahiaka.
He ate his food quickly.	ʻAi koke ʻo ia i kāna ʻai.
They paid ten dollars an hour.	Ua uku lākou i ʻumi kālā i ka hola.
The pen broke in two.	Nahā ka peni i ʻelua.
She seemed in need of care and support.	Me he mea lā ua pono ʻo ia i ka mālama a me ke kākoʻo.
Try to use the foods on this list.	E ho'āʻo e hoʻohana i nā meaʻai ma kēia papa inoa.
He poured the key into three bowls.	Ninini ʻo ia i ke kī i ʻekolu ipu.
soft and pliable.	palupalu a palupalu.
A small black hole pulls out of it.	Ke huki nei kekahi puka ʻeleʻele liʻiliʻi mai ia mea.
Unfortunately, this effect is often true.	ʻO ka mea pōʻino, ʻoiaʻiʻo pinepine kēia hopena.
He washed his back.	Holoi ʻo ia i kona kua.
Roll your pajama sleeves down.	E ʻōwili i kou mau lima pajama i lalo.
He exploded in anger.	Ua hū ʻia ʻo ia me ka huhū.
Pack all your winter gear.	E hoʻopaʻa i kāu mau lako hoʻoilo a pau.
Earth dogs are thicker than birds.	ʻOi aku ka mānoanoa o nā ʻīlio honua ma mua o nā manu.
The drink was packed with poison.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mea inu me ka lāʻau make.
The cloud began to get dark.	Ua hoʻomaka ke ao e pōʻeleʻele.
The police acted quickly.	Ua hana awiwi na makai.
Until dawn, thunder roared over my head.	A hiki i ka wanaʻao, halulu ka hekili ma luna o koʻu poʻo.
It might rain more tomorrow.	Ua ʻoi aku paha ka ua ʻapōpō.
His life changed forever.	Ua loli kona ola mau loa.
The room was dark and closed.	Pouli a paʻa ka lumi.
Have fun making dinner.	E leʻaleʻa ka hana ʻana i ka ʻaina ahiahi.
Some local leaders vowed to help.	Ua hoʻohiki kekahi mau alakaʻi o ka ʻāina e kōkua.
This small community enjoyed certain benefits.	Ua hauʻoli kēia kaiaulu liʻiliʻi i kekahi mau pono.
First, wash thoroughly every day.	ʻO ka mua, e holoi pono i nā lā.
The team plans to break up this year.	Ua manaʻo ka hui e haki i kēia makahiki.
The dough should be firm, but not hard.	Pono e paʻa ka palaoa, akā ʻaʻole paʻakikī.
Tokyo has one of the best airlines in the world.	Aia ʻo Tokyo i kekahi o nā mokulele ʻoi loa o ka honua.
Many people suffer from emotional abuse in childhood.	Nui ka poʻe i pilikia i ka hoʻomāinoino ʻana i ka manaʻo i ka wā kamaliʻi.
It was a time of great change in the history of the country.	He wā hoʻololi nui i ka moʻolelo o ka ʻāina.
The storm hit the land.	Ua paʻi ka ʻino i ka ʻāina.
The mountain streams are always cold.	He anu mau ke kahawai mauna.
Fascist propaganda was widely circulated.	Ua hoʻolaha nui ʻia ka hoʻolaha fascist.
The leaves of the vine have fallen.	Ua hāʻule nā ​​lau o ke kumu waina.
Fortunately, the engine has a plan.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, he hoʻolālā ko ka ʻenekinia.
There are many minerals in salt water.	Nui nā minerala i loko o ka wai paʻakai.
The men's director smashed his penis.	Ua puhi ʻino ka luna hoʻoponopono o nā kāne i kāna kīkī.
His death was a terrible tragedy.	He poho weliweli kona make ana.
The problem is, it doesn't rain here.	ʻO ka pilikia, ʻaʻole ua ma ʻaneʻi.
The life of the stranger is difficult.	Paʻakikī ke ola o ka malihini.
There was a lake on the north side of the city.	Aia kekahi loko ma ka ʻaoʻao ʻākau o ke kūlanakauhale.
He put his notes back in the sack.	Hoʻihoʻi ʻo ia i kāna mau memo i loko o ka ʻeke ʻeke.
Work hard with the points.	E hoʻoikaika ikaika me nā kiko.
Well, there's a crack in the wall.	ʻEā, ʻike ʻia kahi māwae ma ka pā.
The walls of the school were repainted.	Ua pena hou ia na paia o ke kula.
A two hour drive north will take you out of town.	ʻElua hola kaʻa ʻākau e lawe iā ʻoe i waho o ke kūlanakauhale.
The library is small.	He ʻuʻuku ka hale waihona puke.
I heard a sound.	Ua lohe au i kahi kani.
Eventually, the prisoners were released.	I ka hopena, ua hoʻokuʻu ʻia nā paʻahao.
Few heard him.	Kakaikahi ka poe i lohe iaia.
This is going to change, they said.	E loli ana kēia, wahi a lākou.
He drove his car into the garage.	Hoʻokele ʻo ia i kāna kaʻa kaʻa i loko o ka hale kaʻa.
The spike in online reading has raised many concerns.	ʻO ka spike o ka heluhelu ʻana ma ka pūnaewele i hāpai i nā hopohopo he nui.
Farmers grow wheat, barley, and rye.	Hoʻoulu ka poʻe mahiʻai i ka palaoa, ka bale, a me ka rai.
The buffet includes a variety of foods.	Aia i loko o ka buffet nā ʻano meaʻai like ʻole.
Many people died in these fights.	Nui ka poʻe i make i kēia mau hakakā.
The branches of the trees were gently swaying in the wind.	E luli malie ana na lala laau i ka makani.
I have a picture of him.	He kiʻi koʻu nona.
Going to church is decreasing.	Ke emi nei ka hele ʻana i ka hale pule.
His earliest memories were of writing.	ʻO kāna mau mea hoʻomanaʻo mua loa i ke kākau ʻana.
His sandwich tasted really good.	ʻOi loa ka ʻono o kāna sandwich.
Drinking water.	He wai inu.
We use the radio as a hobby.	Hoʻohana mākou i ka lekiō ma ke ʻano he leʻaleʻa.
His power is limitless.	He palena ʻole kona ikaika.
Its villagers built their houses from driftwood.	Kūkulu ʻia kona mau kamaʻāina i ko lākou mau hale mai ka lāʻau driftwood.
He paid close attention to what he was doing.	Ua nānā pono ʻo ia i kāna hana.
The river of ice increased the white mist.	Ua hoʻonui ka muliwai hau i ka ʻehu keʻokeʻo.
Some scientists believe that time is symmetrical.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he symmetrical ka manawa.
Always be prepared for editing	E hoʻomākaukau mau i ka hoʻoponopono
Our daughter has grown into an adult woman.	Ua ulu kā mākou kaikamahine i wahine makua.
Now you know where you are.	I kēia manawa ua ʻike ʻoe i hea ʻoe.
Glasses of apple juice are passed around.	Kaʻahele ʻia nā aniani wai ʻāpala.
The politician’s speech was shocking.	ʻO ka haʻiʻōlelo a ke kanaka kālaiʻāina he mea hoʻohihi.
It is difficult to walk after an injury.	He paʻakikī ka hele wāwae ma hope o ka ʻeha.
Students must memorize thousands of words.	Pono nā haumāna e hoʻopaʻanaʻau i nā kaukani huaʻōlelo.
In the house, he took care of all his belongings.	I loko o ka hale, mālama ʻo ia i kāna mau waiwai a pau.
The journey takes ten hours.	He ʻumi hola ka huakaʻi.
One of the priests pondered.	Ua noonoo kekahi kahuna pule.
The clouds are blown in the sky by a strong wind.	Puhi ʻia nā ao ma ka lewa e ka makani ikaika.
Wheat is one of the most important crops.	ʻO ka palaoa kekahi o nā mea kanu nui.
Can you tell us about the past?	Hiki iā ʻoe ke haʻi iā mākou e pili ana i ka wā i hala?
They left years ago.	Ua haʻalele lākou i nā makahiki i hala.
This studio has the latest technology.	Loaʻa i kēia studio nā ʻenehana hou loa.
These tips followed a straightforward plan.	Ua hahai kēia mau ʻōlelo aʻoaʻo i kahi hoʻolālā.
Most scientists don’t believe it.	ʻAʻole manaʻoʻiʻo ka nui o nā ʻepekema.
The city was besieged by the protesters.	Ua hoʻopilikia ʻia ke kūlanakauhale e ka poʻe kūʻē.
So this movie is a bit of a joke.	No laila, he mea hoʻohenehene kēia kiʻiʻoniʻoni.
My backpack is very heavy.	Ua kaumaha loa kaʻu ʻeke ʻeke.
Most of us don’t know what it is.	ʻAʻole ʻike ka hapa nui o mākou i ka mea.
The government demanded that all workers be trained.	Ua koi ke aupuni e aʻo ʻia nā limahana a pau.
You will love this new fast food place.	Makemake ʻoe i kēia wahi meaʻai wikiwiki hou.
Three days passed and no news came.	Ua hala nā lā ʻekolu, ʻaʻohe lono i hiki mai.
The family feared retribution.	Ua makaʻu mua ka ʻohana i ka hoʻopaʻi.
What he could not eat for health reasons he ate.	ʻO ka mea hiki ʻole iā ia ke ʻai no nā kumu olakino e ʻai ʻo ia.
Learn about these gods.	E aʻo i kēia mau akua.
Do not feed cats from the table.	Mai hānai i nā pōpoki mai ka papaʻaina.
The industry increases the carbon footprint of its product.	Hoʻonui ka ʻoihana i ka ikaika kalapona o kāna huahana.
Sugar cane is a precious commodity.	He waiwai makamae ke ko.
Residents and workers were not cared for.	ʻAʻole mālama ʻia nā kamaʻāina a me nā limahana.
The landlord retains the right to rent.	Ua paʻa ke kuleana o ke konohiki e hoʻolimalima.
The future of tourism is uncertain.	ʻIke maopopo ʻole ka wā e hiki mai ana o ka mākaʻikaʻi.
He replied that he was late.	Ua pane ʻo ia ua lohi ʻo ia.
There is no peace today.	ʻAʻohe malu i kēia lā.
This platoon was well trained.	Ua aʻo maikaʻi ʻia kēia platoon.
Parks can be a great asset to the city.	Hiki i nā paka ke lilo i mea waiwai nui i ke kūlanakauhale.
Most cities have police, fire and transportation services.	ʻO ka hapa nui o nā kūlanakauhale he mau mākaʻi, ahi a me nā lawelawe kaʻa.
The event was delayed for an hour.	Ua lohi ka hanana no hoʻokahi hola.
The chants rose.	Piʻi aʻela nā oli.
He passed by when the police arrived.	Ua hala ʻo ia i ka manawa i hiki mai ai nā mākaʻi.
Today, there are fifty thousand languages ​​spoken around the world.	I kēia lā, aia he kanalima tausani mau ʻōlelo i ʻōlelo ʻia a puni ka honua.
He showed them his car.	Hōʻike ʻo ia iā lākou i kāna kaʻa.
Why is it called that?	No ke aha i kapa ʻia ai pēlā?
His heavy shoes were stuck on the tile floor.	Ua paʻa kona mau kāmaʻa koʻikoʻi ma luna o ka papahele tile.
The tree hurt my neck.	Ua ʻeha ka ʻāʻī i ka lāʻau.
A lot of effort.	He nui ka hooikaika ana.
There are many systems of the human body.	Nui nā ʻōnaehana o ke kino kanaka.
It was believed that snakes could climb trees.	Ua manaʻo nui ʻia hiki i nā nahesa ke piʻi i nā kumulāʻau.
The salad was fresh and delicious.	He hou a ʻono ka salakeke.
Tremble with fear.	Haalulu me ka makau.
The room is well lit.	Maikaʻi ka mālamalama o ka lumi.
Not for everyone has a car at work.	ʻAʻole no ka poʻe a pau ke kaʻa kaʻa i ka hana.
Soon, he found a place to live.	ʻAʻole i liʻuliʻu, loaʻa iā ia kahi e noho ai.
They spend hours on the road.	Hoʻohana lākou i nā hola ma ke alanui.
An ideal solution is one that achieves both goals.	ʻO kahi haʻina kūpono kahi e hoʻokō ai i nā pahuhopu ʻelua.
There is a great storm.	He ino nui e ku ana.
Her father was saddened by the news.	Ua kaumaha kona makuakāne i ka lono.
Visit your bookstore.	E kipa i kou hale kūʻai puke.
The red one ran out of the car.	Holo ka ʻulaʻula i waho o ke kaʻa.
The room was filled with the scent of flowers.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o nā pua.
It will be dry.	E maloʻo.
I have come to rest.	I hele mai nei au no ka hoomaha.
In the hill, they saw the Elephant.	Ma ka puu, ike lakou i ka Elepani.
The disease can be cured.	Hiki ke ola ka ma'i.
There is no room for error in this practice.	ʻAʻohe wahi no ka hewa ma kēia hana.
Then silence.	A laila hāmau.
Now is the time to start with something, he thought.	ʻO ka manawa kēia e hoʻomaka ai me kekahi mea, manaʻo ʻo ia.
The master opens the oven and looks inside.	Wehe ka haku i ka umu a nānā i loko.
I didn’t want to be a burden to her.	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea kaumaha iā ia.
The fighting began as a civil war.	Ua hoʻomaka ka hakakā ma ke ʻano he kaua kīwila.
Obviously, this is a mistake.	Akaka, he kuhihewa keia.
This bird flies in the polar regions for the winter.	Holo kēia manu i nā ʻāpana polar no ka hoʻoilo.
They were very old.	He ʻelemakule loa lākou.
I am a college graduate.	He haumāna puka koleke au.
The penguins were returned to their ice home.	Ua hoʻihoʻi ʻia nā penguins i ko lākou home hau.
The fish is swimming in the soup.	Ke ʻau nei ka iʻa i ka sopa.
Her curly hair.	ʻO kona lauoho lauoho.
The crowd was calm, hopefully.	Ua mālie ka lehulehu, manaʻolana.
The ballot was unanimous.	Ua lokahi ka balota.
Terrible storms can often occur at this time of year.	Hiki pinepine nā ʻino weliweli i kēia manawa o ka makahiki.
The property was reduced.	Ua emi ka waiwai.
The car is in the garage.	Aia ke kaʻa ma ka hale kaʻa.
The knee injury ended his career as an amateur athlete.	Ua hoʻopau ka ʻeha kuli i kāna ʻoihana ma ke ʻano he haʻuki amateur.
He has a medical degree in philosophy.	Ua loaʻa iā ia kahi kākelē lapaʻau ma ka philosophy.
Two soldiers were shot by their own armies.	ʻElua mau koa i kī ʻia e ko lākou mau pūʻali ponoʻī.
The great sea was washed away from the land.	Holoi ʻia ke kai nui ma luna o ka ʻāina.
The exact causes of some illnesses are not always known.	ʻAʻole hiki ke ʻike pinepine ʻia nā kumu kūpono o kekahi mau maʻi.
When the guests were gone, it was early in the morning.	I ka hala ʻana o ka poʻe malihini, ʻo ke kakahiaka nui nō.
And the woman went out into the street.	Hele akula ka wahine i waho o ke alanui.
The bubbles rose.	Lana nā ʻōhū i luna.
That group spreads false news.	Hoʻopuka kēlā hui i nā nūhou hoʻopunipuni.
He had a driver’s license.	Ua loaʻa iā ia ka laikini kaʻa.
The moon is brighter at this time of year.	ʻOi aku ka mālamalama o ka mahina i kēia manawa o ka makahiki.
The warriors enjoyed their walk in the forest.	Nanea nā koa i ko lākou hele ʻana i ka nahele.
He could no longer use his left hand.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻohana hou i kona lima hema.
The flowers are in bloom.	Ua mohala nā pua.
Controversy arose between employees and their boss.	Ua ulu aʻe ka hoʻopaʻapaʻa ma waena o nā limahana a me ko lākou luna.
The plane exploded at the crash.	Pahū ka mokulele i ka hopena.
The lesson was well organized.	Ua hoʻolālā maikaʻi ʻia ke aʻo ʻana.
They can’t come to an agreement.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hele i kahi ʻaelike.
We will start the trials in the next office.	E hoʻomaka mākou i nā hoʻokolokolo ma ke keʻena aʻe.
He had four older brothers and two sisters.	He ʻehā ona kaikuaʻana, a ʻelua mau kaikunāne.
Ships sail to the harbor.	Holo nā moku i ke awa.
The wheat was made into a fine powder.	Ua hana ʻia ka hua palaoa a lilo i pauda maikaʻi.
He spent the whole winter indoors.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hoʻoilo holoʻokoʻa i loko o ka hale.
This image separated the critics.	Ua hoʻokaʻawale kēia kiʻi i ka poʻe hoʻohewa.
He ate breakfast.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka nui.
Listen to all local authorities.	E hoʻolohe i nā mana kūloko a pau.
What is wrong?	He aha ka hewa?
The guards go all night.	Hele nā ​​kiaʻi i ka pō a pau.
The ship sailed with other vessels.	Ua holo pu ka moku me kekahi mau moku e ae.
A great search engine is important.	He mea nui ko ka mīkini huli nui.
The new church was called a beautiful house.	Ua kapa ʻia ka hale pule hou he hale nani.
The government was now under the control of the prime minister.	I kēia manawa ua hoʻomalu ʻia ke aupuni e ke kuhina nui.
Take care of the fresh air of this cake.	E mālama i ke ʻano ea o kēia keke.
Where you are, everything you do is a good day.	Ma hea ʻoe, nā mea a pau āu e hana ai, he lā maikaʻi.
Energy is flowing through the gate.	Ke holo nei ka ikaika ma ka ʻīpuka.
He left as if everyone was at rest.	ʻO kona hele ʻana me he mea lā ua hoʻomaha nā kānaka a pau.
The speech was correct.	Ua pololei ka haiolelo.
When he had the supplies, he went.	A loaʻa iā ia nā lako, hele ʻo ia.
Anscombe’s work captured the attention of the people.	Ua hopu ka hana a Anscombe i ka noonoo o kanaka.
Mary was expelled from school.	Ua kipaku ʻia ʻo Mary mai ke kula.
Do not include this newspaper in the new edition.	Mai hookomo i keia nupepa i ka hana hou.
The ship sails in isolation.	Holo ka moku ma kahi kaʻawale.
This land was covered with many forests.	Ua uhi ʻia kēia ʻāina e ka nahele he nui.
The campers spread the cargo in the open.	Hoʻolaha nā kaʻa hoʻomoana i ka ukana ma kahi ākea.
The company has announced to hire more people.	Ua hoʻolaha ka hui e hoʻolimalima hou i nā poʻe.
Theo gave his money for the funeral.	Ua hāʻawi ʻo Theo i kāna kālā no ka hoʻolewa.
All companies have laws that prohibit theft.	Loaʻa i nā hui a pau nā kānāwai e pāpā ana i ka ʻaihue.
He was killed by two assailants.	Ua pepehi ʻia ʻo ia e nā mea hoʻouka kaua ʻelua.
Parents are often encouraged to read to their children.	Paipai pinepine ʻia nā mākua e heluhelu i kā lākou mau keiki.
They walked slowly into the forest.	Hele mālie lākou i ka nahele.
Medford is watching him intently.	Ke nānā pono nei ʻo Medford iā ia.
I don’t want to live in this city.	ʻAʻole au makemake e noho i kēia kūlanakauhale.
The food and accommodation were good.	He maikaʻi ka meaʻai a me ka noho ʻana.
Our food was scary.	He makaʻu kā mākou mau meaʻai.
He took my hand.	Komi ʻo ia i kuʻu lima.
Environmentalists consider the use of chemicals.	Noʻonoʻo ka poʻe hoʻomalu kaiapuni i ka hoʻohana ʻana i nā kemika.
The rangers decided he had not done anything wrong.	Ua hoʻoholo ka poʻe kiaʻi nahele ʻaʻole ʻo ia i hana hewa.
He was angry at the thought.	Ua huhū ʻo ia i ka manaʻo.
Ahmad gives a cup of rice to his brother.	Hāʻawi ʻo Ahmad i kahi kīʻaha laiki i kona kaikunāne.
They were famous among the older generation.	Kaulana lākou i waena o ka hanauna kahiko.
Almost everyone is protected by law.	Ma kahi kokoke i nā kānaka a pau i hoʻomalu ʻia e ke kānāwai.
Their journey is not known to the authorities.	ʻAʻole ʻike ʻia ko lākou huakaʻi i nā mana.
Go up, and you go down.	Piʻi i luna, a iho ʻoe i lalo.
I want you to be fast, but you have to be fast.	Makemake au i ka wikiwiki iā ʻoe, akā pono ʻoe e wikiwiki.
He can read books.	He hiki iā ia ke heluhelu puke.
A medicine is called to cure the disease.	Kāhea ʻia kahi lāʻau lapaʻau e hoʻōla i ka maʻi.
Antiballistic protection, after all, is far from useless.	ʻO ka pale antiballistic, ma hope o nā mea a pau, mamao loa mai ka mea ʻole.
The forest has grown a lot.	Ua ulu nui ka ulu lāʻau.
This is one of the most beautiful churches in the world.	ʻO kēia kekahi o nā hale pule nani loa o ka honua.
The clouds gathered, the cloud was darkened.	Hui mai ke ao, pouli ke ao.
She chose a beautiful green dress.	Ua koho ʻo ia i kahi lole ʻōmaʻomaʻo nani.
Billiards is played with a cue.	Hoʻokani ʻia ʻo Billiards me kahi cue.
Small bags of protest were created.	Hoʻokumu ʻia nā ʻeke liʻiliʻi o ke kūʻē.
The steak was well cooked.	Ua moʻa maikaʻi ʻia ka steak.
The capital of foreign countries is flowing to the country.	Ke kahe nei ke kapikala o na aina e i ka aina.
So do we have to wash everything?	No laila pono mākou e holoi i nā ʻano āpau?
The gardens are bright colors.	He kala kala ʻālohilohi nā māla.
Some birds circled on top.	Ua pōʻai kekahi mau manu ma luna.
The pictures on this table are not accurate.	ʻAʻole pololei nā kiʻi ma kēia pākaukau.
The dogs kissed the stranger.	Ua honi nā ʻīlio i ka mea ʻē.
He got up from his chair and walked out of the room.	Kū mālie ʻo ia mai kona noho a puka i waho o ka lumi.
The bitter -tailed lizard put its poison into him.	Ua hoʻokomo ka moʻo huelo ʻawaʻawa i kona ʻona ʻona i loko ona.
Domestic animals are made to be used by humans.	Hana ʻia nā holoholona home no ka hoʻohana pono ʻana i nā kānaka.
Night falls in the silent valleys.	Hāʻule ka pō i nā awāwa hāmau.
Some thought the government was just using people.	Ua manaʻo kekahi e hoʻohana wale ana ke aupuni i nā kānaka.
My father's car was stolen.	Ua ʻaihue ʻia ke kaʻa o koʻu makuakāne.
He knew something interesting about himself.	Ua ʻike ʻo ia i kekahi mea hoihoi e pili ana iā ia iho.
The girl was red.	Ua ʻulaʻula ke kaikamahine.
The timing was even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka manawa.
There are plants and animals for you to see.	Aia nā mea kanu a me nā holoholona i kāu e ʻike ai.
Adding sand to the soil increases its fertility.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ke one i ka lepo e hoʻonui i kona momona.
Ignorantly, they decided to go there.	Me ka naʻaupō, ua hoʻoholo lākou e hele ma laila.
Pour the water well into the jar.	E ninini pono i ka wai i loko o ka hue.
He was given a big help of fried fish.	Hāʻawi ʻia ʻo ia me kahi kōkua nui o ka iʻa palai.
This incident was the most devastating.	ʻO kēia hanana ka mea i hōʻino nui ʻia.
We invited the biggest guest to the event.	Ua kono mākou i ka malihini nui i ka hanana.
The young man gives the bird to the old man.	Hāʻawi ke kanaka ʻōpio i manu i ka ʻelemakule.
Lemons are just juice and lemon oil.	ʻO nā lemona wale nō ka wai a me ka aila lemon.
Pour the flour through a sieve.	E ninini i ka palaoa ma ke kānana.
But, the boat is going fast.	Aka, e holo koke ana ka waapa.
Place the chicken, pork and sausage in a bowl.	E kau i ka moa, ka puaʻa a me ka sausage i loko o kahi pā.
They, loved ones, and families.	ʻO lākou, nā mea aloha, a me nā ʻohana.
The new story gives a clear picture.	Hāʻawi ka moʻolelo hou i kahi kiʻi maopopo.
Only a third of the farmers are alive.	ʻO ka hapakolu wale nō o nā mahiʻai e ola nei.
The cook was hot on the meat.	Ua wela ke kuke i ka ʻiʻo.
An advertisement was required.	Ua koi ʻia kahi hoʻolaha kūkala.
The guard motioned for someone to open the door.	Ua hōʻailona ke kiaʻi i kekahi e wehe i ka puka.
You won't be late for school.	ʻAʻole ʻoe e lohi i ke kula.
There is a nice new restaurant down the street.	Aia kekahi hale ʻaina hou nani ma ke alanui.
There are fourteen species of gulls living in this area.	He ʻumikūmāhā mau ʻano gull e noho ana ma kēia wahi.
A river of fish swam away to them.	Ua ʻau aku kekahi muliwai iʻa iā lākou.
Millions of people in developing countries are using mobile phones.	Ke hoʻohana nei nā miliona o ka poʻe ma nā ʻāina ulu i ke kelepona paʻa lima.
They turned and saw a large gorilla flying at them.	Huli ae la lakou a ike aku la i kekahi gorila nui e lele mai ana ia lakou.
Someone owes your pen.	Ua ʻaiʻē kekahi i kāu peni.
It is growing unpredictable.	Ke ulu nei ʻo ia i mea hiki ʻole ke wānana.
He was in the throes of disaster.	Aia ʻo ia ma kahi o ka pōʻino.
A certain level of knowledge is required.	Pono kekahi pae o ka naʻauao.
The government has become a power.	Ua lilo ke aupuni i mea mana.
Children need to learn the potty train at an early age.	Pono nā keiki e aʻo i ka potty train i ka wā ʻōpiopio.
The anthropologist looked closely.	Ua nānā pono ke kanaka anthropologist.
The gurus live on the ashrams, which is the spiritual return.	Noho nā gurus ma luna o nā ashrams, ʻo ia ka hoʻi hope ʻuhane.
The accuracy of the artist is an example.	He kumu hoʻohālike ka pololei o ka mea pena.
Construction is just beginning.	Ke hoʻomaka nei ke kūkulu ʻana.
Where our story begins.	Kahi e hoʻomaka ai kā mākou moʻolelo.
Because he lost his hair, he quit smoking.	No ka lilo ʻana o kona lauoho, ua haʻalele ʻo ia i ka puhi paka.
They like to eat out in the city.	Makemake lākou e ʻai i waho ma ke kūlanakauhale.
He sued the government for corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ke aupuni no ka palaho.
The pictures are shaky.	Haʻalulu nā kiʻi.
Turning right, you come to the group.	Ma ka huli ʻana i ka ʻākau, e hōʻea ʻoe i ka hui.
He took his clothes and left them.	Lawe ʻo ia i kona ʻaʻahu a waiho.
These are happy times.	He mau manawa hauʻoli kēia.
Then he did something normal.	A laila, hana ʻo ia i kahi mea maʻamau.
That is why the gate is called the gate.	No laila ua kapa ʻia ka ʻīpuka ʻo ka puka.
There may be a committee meeting next week.	Aia paha he halawai komite i keia pule ae.
The significance of the event is debated.	Hoʻopaʻapaʻa ʻia ke koʻikoʻi o ka hanana.
A democratic government demands the best way forward.	Ke koi nei ke aupuni ʻo ka demokala ke ala maikaʻi loa i mua.
A party that has lost support in recent years.	ʻO kahi pāʻina i nalowale i ke kākoʻo i nā makahiki i hala.
Unconsciously, he looked up at the sky.	Nalo i ka noʻonoʻo, nānā ʻo ia i ka lewa.
Introduce yourself to the manager.	E hoʻolauna iā ʻoe iho i ka luna ʻoihana.
Please dispose of your plastic bottles here.	E ʻoluʻolu e hoʻolei i kāu mau ʻōmole plastik maanei.
I saw some locals.	Ua ʻike au i kekahi mau kamaʻāina.
The soldier slowly raised his sword.	Hāpai mālie ke koa i kāna pahi kaua.
Pregnant women need to go.	Pono nā wāhine hāpai i ka hele ʻana.
You can slowly add sugar and milk.	Hiki iā ʻoe ke hoʻokomo mālie i ke kō a me ka waiū.
Time passed slowly as he learned.	Holo mālie ka manawa i kāna aʻo ʻana.
Some birds fly.	Holo kekahi mau manu.
The children were burned.	Ua puhi ʻia nā keiki i ke ahi.
A rebellious woman, she surprised the officers.	He wahine kipi, ua kāhāhā i nā luna.
Instead, plastic bags are being used.	Akā ke hoʻohana ʻia nei nā ʻeke plastik.
The famous legislature is the legislature.	ʻO ka ʻaha ʻōlelo kaulana ka ʻahaʻōlelo.
The theater was filled with great applause.	Ua piha ka hale keaka me ka paʻipaʻi nui.
He sold his house and went downstairs.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kona hale a iho i ke alapiʻi.
Unfortunately, the digital section continues.	Minamina, ke mau nei ka mahele kikohoʻe.
Be careful with the machine.	E akahele i ka mīkini.
Later books were banned.	Ua pāpā ʻia nā puke ma hope.
They sat quietly, appreciating the knowledge.	Noho mālie lākou, mahalo i ka ʻike.
He had a great victory.	Ua loaʻa iā ia ka lanakila nui.
Everything went as usual.	Holo nā mea a pau e like me ka mea maʻamau.
In many countries, there are no legal protections for workers.	I nā ʻāina he nui, ʻaʻohe pale kānāwai no nā limahana.
Burning fossil fuels will help keep the world warm.	ʻO ka puhi ʻana i nā wahie mōʻalihaku e kōkua pono i ka hoʻomehana honua.
The country has progressed, but autocratic rule continues.	Ua holomua ka ʻāina, akā ke hoʻomau nei ke aupuni autocratic.
Friends, beware.	E na makamaka, e makaala.
The nozzle touches the best mist.	Hoʻopā ka nozzle i ka noe maikaʻi loa.
Three boys are celebrating their birthdays.	ʻEkolu keiki kāne e hoʻolauleʻa nei i ko lākou lā hānau.
Stronger than the tiger.	ʻOi aku ka ikaika ma mua o ka tiger.
It boils.	E paila.
Those sutras are beyond my knowledge.	ʻO kēlā mau sutra ma mua o koʻu ʻike.
Manure spread in schools.	Laha ʻia ka manure ma nā kula.
A balanced lifestyle is about food.	ʻO ka nohona kaulike e pili ana i ka meaʻai.
The appetite regulates the food we eat.	Hoʻoponopono ke ake i ka meaʻai a kākou e ʻai ai.
The experiments were very successful.	Ua holomua nui nā hoʻokolohua.
People his age can be cruel.	Hiki ke lokoino nā kānaka o kona mau makahiki.
It’s an art victory.	He lanakila noʻeau.
Their decision to marry in public.	ʻO kā lākou hoʻoholo e male i ka lehulehu.
Some groups have started campaigns to combat the problem.	Ua hoʻomaka kekahi mau hui i nā hoʻolaha e hakakā i ka pilikia.
In the rain, the smell could not be tolerated.	I ka ua, ʻaʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia ka pilau.
Fur coats are a valuable commodity.	ʻO nā pālule huluhulu he mea waiwai.
On top of the tower is a flagpole.	Aia ma luna o ka hale kiaʻi he kia hae.
It has thousands of readers.	He mau tausani kona poe heluhelu.
Every living thing on the earth will die.	E make nā mea ola a pau ma ka honua.
The full moon illuminated the evening sky.	Ua hoʻomālamalama ka mahina piha i ka lani ahiahi.
The stream was swollen with spring water.	Ua pehu ke kahawai me ka wai puna.
Cities need sidewalks for pedestrians.	Pono nā kūlanakauhale i nā ala ala no ka poʻe hele wāwae.
The whole process was very quick.	Ua wikiwiki loa ka hana holoʻokoʻa.
In this process, they arrive in the dark.	Ma kēia kaʻina, hiki mai lākou i ka wā pōʻeleʻele.
There is no easy solution to the problem.	ʻAʻohe hoʻoponopono maʻalahi o ka pilikia.
Parents have a responsibility to educate their children effectively	He kuleana ko nā mākua e aʻo pono i kā lākou mau keiki
She took her problems and problems to her parents.	Lawe ʻo ia i kona mau pilikia a me nā pilikia i kona mau mākua.
So he gave in to temptation.	No laila, hāʻawi ʻo ia i ka hoʻowalewale.
The city rejoiced.	Ua hauʻoli ke kūlanakauhale.
A whirlwind casts the shadow.	He puahiohio i hoolei i ka malu.
He was having a hard time breathing.	Paʻakikī ʻo ia e hanu.
Long shields need to be ironed.	Pono nā pale lōʻihi i ka hao hao.
I found that x is greater than y.	Ua ʻike au ua ʻoi aku ka nui o x ma mua o y.
He escaped justice.	Ua pakele ʻo ia i ka pono.
The car lights were flashing in the cafe.	ʻAlohilohi nā kukui o ke kaʻa i loko o ka cafe.
A soldier fired his shotgun.	Puhi kekahi koa i kāna kīkī.
Do not accept their forgiveness.	Mai ʻae i kā lākou kala ʻana.
He needs a cup of coffee.	Pono ʻo ia i kīʻaha kofe.
One day the old doctor gave her a box	I kekahi lā hāʻawi ke kauka ʻelemakule i kahi pahu
There is a kind of balance.	Ua loaʻa kekahi ʻano kaulike.
The public is put in trouble.	Hoʻokomo ʻia ka lehulehu i ka pilikia.
His words could not be seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia kāna ʻōlelo.
He was fully clothed and the lights were on.	Ua ʻaʻahu piha ʻia ʻo ia a ua kau nā kukui.
He gently patted the donkey.	Paʻi mālie ʻo ia i ka hoki.
So it was a little cold.	No laila, he anu iki.
The thief shall be brought to trial for theft.	E hoʻokolokolo ʻia ka ʻaihue no ka ʻaihue.
All we need is adhesive tape.	ʻO ka mea e pono ai mākou he lipine adhesive.
Water and plants are available around the moon.	Loaʻa ka wai a me nā mea kanu ma kahi kokoke i ka mahina.
They hired canoes to dig the river.	Ua hoʻolimalima lākou i mau ʻauwaʻa e ʻeli i ka muliwai.
He pulled the plug out.	Huki ʻo ia i ka plug i waho.
We have to pay taxes for our services.	Pono mākou i nā ʻauhau e uku no kā mākou lawelawe.
A glow came out of the glass jar.	Ua puka mai kahi ʻālohilohi mai ka pōlele aniani.
Put half a pound of butter in your diet.	E kau i ka hapalua paona pata i loko o kāu meaʻai.
The apple fell from the tree.	Hāʻule ka ʻāpala mai ke kumu lāʻau.
They were friends, and invited us inside.	He hoaaloha lākou, a kono iā mākou i loko.
Bad news is ringing in his head.	Ke kani nei ka lono ʻino i kona poʻo.
There is a large tiara on his head.	Aia kekahi tiara nunui ma luna o kona poʻo.
He took a slow, deep breath.	Hāpai ʻo ia i ka hanu lohi a hohonu.
If the cheese mixture is too soft, add more flour.	Inā he palupalu loa ka hui ʻana o ka cheese, e hoʻonui i ka palaoa.
They think the drug is a terrible pegana symbol.	Manaʻo lākou he hōʻailona pegana weliweli ka lāʻau.
The road is slippery with mud.	Pahee ke alanui i ka pulu.
Their relationship continued.	Ua hoʻomau ko lāua pilina.
The natural way to improve hygiene.	ʻO ke ala maoli e hoʻomaikaʻi ai i ka maʻemaʻe.
It bloomed after the flood.	Ua mohala ma hope o ke kaiakahinalii.
One -fifth of the world's people are educated here.	Hoʻokahi hapalima o nā kānaka o ka honua i hoʻonaʻauao ʻia ma ʻaneʻi.
How old is it now?	ʻEhia makahiki i kēia manawa?
His clothes wept as he spun them.	Ua uwē aʻe kona ʻaʻahu i kona wā e wili aʻe ai.
The lecture taught the students how to compose.	Ua aʻo ka haʻiʻōlelo i nā haumāna i ka haku mele.
The seeds were planted first.	Ua kanu ʻia nā ʻanoʻano ma mua.
Playing an instrument can be relaxing or fun.	Hiki ke hoʻomaha a leʻaleʻa paha ke pāʻani ʻana i kahi mea kani.
His men were tired of weeks of trouble.	Ua luhi kona mau kanaka i nā pule o ka pilikia.
Give him that pen.	Hāʻawi iā ia i kēlā peni.
Air is widely used.	Hoʻohana nui ʻia ka ea ea.
Few people in all the world are blind from birth.	He kakaikahi na kanaka ma ka honua a pau i makapo mai ka hanau ana mai.
They are afraid that their words will be misunderstood.	Makaʻu lākou e ʻike hewa ʻia kā lākou ʻōlelo.
It might be interesting to make wooden rings.	He mea hoihoi paha ka hana ʻana i nā apo lāʻau.
When practicing yoga, keep your head straight.	Ke hoʻomaʻamaʻa yoga, e mālama pono i kou poʻo pololei.
It rained heavily.	Ua kahe nui ka ua.
Books are available in every home.	Aia nā puke i kēlā me kēia hale.
The market is full of activity.	Piha ka mākeke me ka hana.
The forest is mysterious at night.	Pohihihi ka ululaau i ka po.
The officer was happy, so he left her for death.	Ua hauʻoli ka luna hoʻomalu, no laila ua haʻalele iā ia no ka make.
A boat stood on the wharf.	Ua ku mai kekahi waapa ma ka uapo.
All in vain, the train ran down the road.	ʻO nā mea a pau me ka manaʻoʻole, ua holo ke kaʻaahi ma ke ala.
The crowd stormed the barricades.	Ua hoʻouka ka lehulehu i nā pale.
He moved out of the arena and a dancer took his place.	Ua neʻe ʻo ia i waho o ke kahua, a ʻo kekahi mea hula i pani i kona wahi.
His tongue came a little out of his open mouth.	Puka iki mai kona alelo mai kona waha hamama.
The caretaker always missed deadlines.	Ua hala mau ka luna mālama ʻai i nā lā palena.
This restaurant has some of the lowest prices in town.	Loaʻa i kēia hale ʻaina kekahi o nā meaʻai haʻahaʻa loa ma ke kūlanakauhale.
The decision is being challenged in court.	Ke kūʻē ʻia nei ka ʻōlelo hoʻoholo i ka ʻaha hoʻokolokolo.
Everyone wants to make money.	Makemake nā kānaka a pau i ka loaʻa kālā.
It is customary to read music after dinner.	He mea maʻa ia ka heluhelu mele ma hope o ka ʻaina ahiahi.
The sun rose in the east.	Ua puka ka lā ma ka hikina.
One must be careful.	Pono kekahi e akahele.
I kept looking at him for fifteen seconds.	Hoʻopaʻa au i koʻu nānā ʻana iā ia no ʻumikumamālima kekona.
The coffee cake is on the table.	Aia ka keke kope ma ka papaʻaina.
The grass is better than cattle;	Ua oi aku ka mauu mamua o ka pipi,
The land was devastated by the drought.	Ua pōʻino ka ʻāina i ka maloʻo.
Carefully, he approached the animal.	Me ka akahele, hoʻokokoke ʻo ia i ka holoholona.
The old man's face began to show signs of age.	Ua hoʻomaka ka helehelena o ke kanaka ʻelemakule e hōʻike i nā hōʻailona o ka makahiki.
The lack of any critical document overwhelms the imagination	ʻO ka nele o kekahi palapala koʻikoʻi e lanakila ana i ka manaʻo
False teeth were first made with ivory.	Ua hana mua ʻia nā niho hoʻopunipuni me ka niho ʻelepani.
Open a sheet.	Wehe i kahi pepa.
The judges agreed.	Ua ʻae nā luna kānāwai i ka manaʻo.
The flesh quickly absorbs contaminated water.	Hoʻonui koke ka ʻiʻo i nā wai haumia.
She sat on the edge of the mat	Noho ʻo ia ma ka lihi o ka moena
Starting today, no more talking!	E hoʻomaka i kēia lā, ʻaʻohe kamaʻilio hou!
Traditions are difficult to manage.	He paʻakikī ka hoʻoponopono ʻana i nā kuʻuna.
Water turns to ice.	Lilo ka wai i ka hau i ka hau.
Lots of red lights flashing on all sides.	He nui nā kukui ʻulaʻula e ʻā ana ma nā ʻaoʻao āpau.
We look forward to hearing your thoughts.	Manaʻo mākou e lohe i kou manaʻo.
He wanted to talk about science.	Makemake ʻo ia e kamaʻilio e pili ana i ka ʻepekema.
The water runs out on a hot day.	Hoʻopau ka wai i ka lā wela.
To be honest, they are awesome!	No ka ʻōlelo ʻoiaʻiʻo, weliweli lākou!
The department store only sells its own oil.	Ke kūʻai wale nei ka hale kūʻai nui i kāna ʻaila ʻaila ponoʻī.
I chose to leave the world.	Ua koho wau e haʻalele i ka honua.
He ladle his wall.	Ladle ʻo ia i kāna pā.
The desert wind blows the sand.	Puhi ka makani wao nahele i ke one.
The sight of the dancer made the composer happy.	ʻO ka ʻike ʻana o ka mea hula ua hoʻohauʻoli i ka haku mele.
Scientists do not agree with this.	ʻAʻole ʻae ka poʻe ʻepekema i kēia.
Build roads to help boost the economy.	E kūkulu i nā alanui e kōkua i ka hoʻoikaika ʻana i ka hoʻokele waiwai.
Everything is possible with patience.	Hiki i nā mea a pau me ka hoʻomanawanui.
I plan to apply for a coaching job.	Hoʻolālā wau e noi i kahi hana aʻo.
Talk about your favorite food.	E kamaʻilio e pili ana i kāu meaʻai punahele.
He remembers the day the pig was bought.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka lā i kūʻai ʻia ai ka puaʻa.
The cashier compares the numbers.	Hoʻohālikelike ka mea helu kālā i nā helu.
This is a good sleeping boy.	He keiki moe maikai keia.
The mouse had a mouse.	He ʻiole ko ka ʻiole.
He took something from the cup.	Lawe ʻo ia i kekahi mea mai ke kīʻaha.
I filmed like flames flying slowly into the night.	Ua kiʻiʻoniʻoni au e like me nā lapalapa e lele mālie ana i ka pō.
Limestone is common in this area.	He mea maʻamau ka limestone ma kēia māhele.
This is the first lesson to show the relationship.	ʻO kēia ka haʻawina mua e hōʻike i ka pilina.
Just leave this for now.	E waiho wale i keia no keia manawa.
It will open at dawn.	E wehe ana ka wanaʻao.
The mountain dwells in knowledge.	Noho ka mauna i ka ʻike.
A land steward will gather grass here.	E ʻohi ka mauʻu ma ʻaneʻi kahi hui mālama ʻāina.
The pyramids have been said to be the center of glory.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo nā pyramids ʻo ia ka hoʻolālā hoʻonani.
The Cabinet passed a number of new policy actions.	Ua hoʻoholo ka ʻaha Kuhina i kekahi mau hana kulekele hou.
It’s kind of simple.	He ʻano maʻalahi kona.
Their motto is 'good'.	ʻO kā lākou mākia ʻo 'maikaʻi'.
The offender was sentenced to death.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka lawehala i ka make.
Happy eyes looked at him.	Nānā nā maka hauʻoli iā ia.
the old car stinks.	pilau ke kaa kahiko.
I didn’t eat anything all day.	ʻAʻole au i ʻai i kekahi mea i ka lā a pau.
The engines are running at full speed.	ʻO nā ʻenekini e holo piha ana ka leo nui.
The neon sign will be flashing.	E ʻālohilohi ana ka hōʻailona neon.
In a few months, we will see who is the winner.	I loko o kekahi mau mahina, e ʻike mākou ʻo wai ka lanakila.
The idea is that man evolved from apes.	ʻO ka manaʻo manaʻo, ua ulu mai ke kanaka mai nā apes.
The complainant was arrested at the scene.	Ua hopu ʻia ka mea hoʻopiʻi ma ke kahua.
Take good care of him.	E mālama pono iā ia.
Exploded, followed by crying.	Pahū ʻia, ukali ʻia e ka uē.
The young man was ten feet behind.	He ʻumi kapuaʻi i hope ke kanaka ʻōpio.
Put the bread in the fridge.	E kau i ka berena i loko o ka friji.
My husband's brother -in -law is pregnant.	Hāpai ka kaikoʻeke o kaʻu kāne.
Our land is full of raw materials.	Nui ko mākou ʻāina i nā mea maka.
It is an important word in an ancient language.	He ʻōlelo koʻikoʻi ia i kahi ʻōlelo kahiko.
People just drive their cars on the mountain roads.	Holo pono nā kānaka i kā lākou kaʻa ma nā alanui mauna.
Rubber is found in abundance in some hot spots.	Loaʻa ka Rubber i ka nui ma kekahi mau wahi wela.
The rain here is flowing.	Ka ua maʻaneʻi e kahe ana.
We will gather the wheat soon.	E ʻohi koke mākou i ka palaoa.
He slept there, looking at the moon.	Moe ʻo ia ma laila, e nānā ana i ka mahina.
Landslides are a problem in this area these days.	He pilikia ka hili ʻāina ma kēia wahi i kēia mau lā.
His speech was interrupted by catcalls and boos.	Ua hoʻopau ʻia kāna ʻōlelo e nā catcalls a me nā boos.
When you get a message, open the door.	Ke loaʻa iā ʻoe kahi leka, wehe i ka puka.
Simple machines are a simple principle.	He kumu maʻalahi nā mīkini maʻalahi.
He did everything he could to help.	Ua hana ʻo ia i nā mea āpau e hiki ai ke kōkua.
The coating does not dry quickly.	ʻAʻole maloʻo koke ke kāpili.
The developers are behind the payoff.	Aia nā mea hoʻomohala ma hope o ka uku.
He stood for half an hour.	Kū ʻo ia no ka hapalua hola.
The clouds in the sky melt.	Hehe nā ao ma ka lani.
Tisane is a medicinal beverage.	ʻO ka tisane kahi mea inu lāʻau.
The news was known.	Ua ʻike ʻia ka nūhou.
There is nothing better than a hot bath.	ʻAʻohe mea maikaʻi ma mua o ka ʻauʻau wela.
This situation is due to poor planning.	ʻO kēia kūlana ma muli o ka hoʻolālā maikaʻi ʻole.
Family and friends gathered to pay tribute to the deceased.	Ua ʻākoakoa nā ʻohana a me nā hoaaloha e hoʻomaikaʻi i ka mea i make.
He found these pieces on the road.	Ua loaʻa iā ia kēia mau ʻāpana ma ke alanui.
The process was open to new voters.	Ua wehe ʻia ka hana i nā poʻe koho hou.
High winds and soil erosion have severely affected agriculture.	ʻO ka makani kiʻekiʻe a me ka ʻino lepo i hoʻopilikia nui i ka mahiʻai.
She feeds stray cats.	Hānai ʻo ia i nā pōpoki hele hewa.
Elephants have a large brain.	He lolo nui ko ka Elepani.
The artist created this image.	Ua hana ka mea kālai kiʻi i kēia kiʻi.
Add more sugar to the milk.	E hoʻokomo hou i ke kō i ka waiū.
The fire was started by the backs of old libraries.	Ua hana ʻia ke ahi e ke kua o nā waihona puke kahiko.
Some scientists believe that this is a lie.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he wahaheʻe kēia manaʻo.
You can walk around town from here.	Hiki iā ʻoe ke hele wāwae i ke kūlanakauhale mai ʻaneʻi.
Get a photo gallery about cats.	Loaʻa i kahi palapala paʻi kiʻi e pili ana i nā pōpoki.
The gunmen surrounded the bank.	Hoʻopuni ka poʻe pū i ka panakō.
Hospitals have found that this approach reduces the number of complications.	Ua ʻike nā halemai ua hoʻemi kēia ʻano hana i ka nui o nā pilikia.
The sky became dark when the man awoke.	Ua pōʻeleʻele ka lani i ke ala ʻana o ke kanaka.
Do you want to play cards?	Makemake ʻoe e pāʻani kāleka?
It’s a big fight.	He paio nui.
These are eight different colors.	He ʻewalu kala like ʻole kēia.
He edited his paper.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i kāna palapala.
A dark star shone in the dark sky.	He hōkū ʻeleʻele i ʻālohilohi i ka lani pouli.
Oil production is on the rise.	Ke piʻi nei ka hana ʻaila.
The police chief gave his views on the matter.	Ua hoike mai ke alii makai i kana mau manao no ka hooponopono ana.
That school is famous all over the world.	Kaulana kēlā kula a puni ka honua.
Oh, we have a problem here.	ʻO, pilikia mākou ma ʻaneʻi.
Many people use umbrellas when it rains.	Nui ka poʻe e hoʻohana i nā umbrellas i ka wā ua.
Then call a friend.	A laila, kāhea i kahi hoaaloha.
The naivete expressed by some people.	ʻO ka naivete i hōʻike ʻia e kekahi poʻe.
This house has a beautiful design.	He hoʻolālā nani ko kēia hale.
We would be hungry without our harvest.	E pōloli mākou me ka ʻole o kā mākou ʻohi.
That car is going fast.	Ke holo wikiwiki nei kēlā kaʻa.
Learn how plants bloom.	E aʻo i ke ʻano o ka pua ʻana i nā mea kanu.
Don't say or say.	Mai ʻōlelo a ʻōlelo ʻia.
Writing is important.	Ua koʻikoʻi ke kākau ʻōlelo.
He introduced new laws to improve rural industry.	Ua hāpai ʻo ia i nā kānāwai hou e hoʻomaikaʻi ai i ka ʻoihana kuaʻāina.
The chemical value of honey makes it worthwhile.	ʻO ka waiwai kemika o ka meli he mea pono ia.
The pressure on the dike increased slightly.	Ua piʻi iki ka piʻi ʻana o ke kaomi ʻana o ka dike.
We thank you all for coming.	Mahalo mākou iā ʻoukou a pau i ka hele ʻana mai.
You can relax in the mountains.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomaha iā ʻoe i ke kuahiwi.
Let’s think and postpone the project.	E noʻonoʻo kākou a hoʻopaneʻe i ka papahana.
The attorney general's office issued the statement yesterday.	Ua hoopuka aku ke keena o ka loio Kuhina i ka olelo i nehinei.
This land is known for its ancient writings.	Ua ʻike ʻia kēia ʻāina no kāna mau palapala kahiko.
Many women use curly hair to enhance themselves.	Nui nā wahine e hoʻohana i ka lauoho lauoho e hoʻonani iā ​​​​lākou iho.
He was tall.	He lōʻihi ʻo ia.
Many women chose to wait at the parking lot.	Nui nā wahine i koho e kali ma ke kahua kaʻa kaʻa.
The people elected a government.	Ua koho nā kānaka i aupuni.
The kitchen was awful!	ʻO ka lumi kuke he mea ʻino!
The government side was accused of corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka ʻaoʻao aupuni no ka palaho.
The mountains are full of dead animals.	Ua piha na mauna i na holoholona make.
People who get knowledge from books and lectures.	ʻO ka poʻe i loaʻa ka ʻike mai nā puke a me nā haʻiʻōlelo.
He was charged with murdering his son.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka pepehi kanaka ʻana i kāna keiki.
They did the same thing.	Ua hana like lākou.
The brothers won three straight championships.	Ua lanakila nā kaikunāne i ʻekolu poʻokela pololei.
These men are wicked.	He poʻe ʻino kēia mau kāne.
This woman has many talents.	He nui nā kālena o kēia wahine.
The ant returns to the hive filled with royal jelly.	Hoʻi ka ant i ka hive i hoʻopiha ʻia me ka jeli aliʻi.
The powder is rancid.	He rancid ka pauda.
An unpleasant thought struck him.	ʻO kahi manaʻo ʻono ʻole i paʻi ma luna ona.
He lived in the old city.	Noho ʻo ia ma ke kūlanakauhale kahiko.
It is not enough to talk.	ʻAʻole lawa ka kamaʻilio ʻana.
The box floated in the water.	Lana ka pahu i ka wai.
The flowers of this tree were decorated with ribbons.	Ua hoʻonani ʻia nā pua o kēia kumulāʻau me nā lipine.
There are many kinds of flowering plants in this area.	Nui nā ʻano mea kanu pua no kēia wahi.
The gas collected from the decay of living things.	ʻO ke kinoea hōʻiliʻili mai ka palaho ʻana i nā mea olaola.
Why was the minister angry at the situation?	No ke aha i huhū ai ke kuhina i ke kūlana?
The area is famous for being extremely dry.	Ua kaulana ia wahi no ka maloʻo loa.
There are a lot of clean springs that combine here, and become into a lot of water.	He nui nā pūnāwai maʻemaʻe e hui ana ma ʻaneʻi, a lilo i loko wai nui.
Exercise is good for you.	He mea olakino ka hoʻoikaika kino iā ʻoe.
They are running apart.	Ke holo kaawale nei lāua.
He emphasized the importance of responsibility.	Ua koʻikoʻi ʻo ia i ke koʻikoʻi o ka hana kuleana.
The sprinklers hurt the heavy and wet grass.	Ua ʻeha nā sprinkler i ka mauʻu kaumaha a pulu.
Let's find another way to do this.	E ʻimi kākou i kahi ala ʻē aʻe e hana ai i kēia.
That is a difficult task for a student of your knowledge,	He hana paʻakikī kēlā no kahi haumāna o kou ʻike maopopo,
He was in pain and fainted.	Ua ʻeha ʻo ia a me ka pōniuniu.
The paint needs to be cleaned.	Pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia ka pena.
She died soon after giving birth to her fourth child.	Ua make koke ʻo ia ma hope o ka hānau ʻana i kāna keiki ʻehā.
It was the voice of the nurse.	ʻO ia ka leo o ke kahu wahine.
The oil changes color as it contaminates.	Hoʻololi ka ʻaila i ka waihoʻoluʻu e like me ka hoʻohaumia ʻana.
The yellow water dripped on the floor.	Ua kulu ka wai melemele i ka papahele.
Planting a tree today will help prevent global warming.	ʻO ke kanu ʻana i kahi lāʻau i kēia lā e kōkua i ka pale ʻana i ka hoʻomehana honua.
I poured each drop of tea into the tea.	Ua ninini au i kēlā me kēia kulu kī i loko o ke kī.
Her novel won a literature award.	Ua lanakila kāna puke moʻolelo i ka makana palapala.
Summer is the main season of this festival.	ʻO ke kauwela ke kau nui o kēia ʻahaʻaina.
She used a wheelchair.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka noho huila.
The fire brigade is fighting the blaze.	ʻO ka pūʻali ahi e hakakā ana i ke ahi.
The singer announced that this is the last song.	Ua hoʻolaha ka mea mele ʻo kēia ka mele hope loa.
The sun is setting under the sky.	Piʻolo ka lā ma lalo o ka lewa.
It's better we don't wait here.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole mākou e kali ma ʻaneʻi.
Nowadays, one idea really holds true.	I kēia mau lā, ua paʻa maoli kekahi manaʻo.
When angry, the child is seen biting.	Ke huhū, ʻike ʻia ke keiki nahu.
The crowd gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu.
They were sad to see the city.	Ua kaumaha lākou i ko lākou ʻike ʻana i ke kūlanakauhale.
Hate groups speak out against equal rights.	ʻŌlelo nā pūʻulu inaina e kūʻē i nā pono kaulike.
He returned to an isolated house.	Ua hoʻi ʻo ia i kahi hale kaʻawale.
This will greatly weaken them.	E hoʻonāwaliwali loa kēia iā lākou.
Chamber songs were composed for a very small group.	Ua haku ʻia nā mele Chamber no kahi hui liʻiliʻi loa.
The shotgun was lying on a chair near the window.	E waiho ana ka pū pana ma luna o kahi noho kokoke i ka puka makani.
Break up the soil with a rake.	E wawahi i ka lepo me ka pala.
Spending time with his family was important to him.	He mea nui iā ia ka hoʻolimalima manawa me kona ʻohana.
It was a spring, and the cherry trees were in bloom.	He pūnāwai ia, a ua mohala nā kumulāʻau cherry.
They planted vines on the side of the house.	Ua kanu lākou i nā kumu waina ma ka ʻaoʻao o ka hale.
The cause of the problem is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka pilikia.
Locust disease degraded the crop.	ʻO ka maʻi ʻūhini i hoʻohaʻahaʻa i ka hua.
I humiliated my brother.	Ua hoʻohaʻahaʻa wau i koʻu kaikunāne.
People have shown love for centuries.	Ua hōʻike ka poʻe i ke aloha no nā kenekulia.
The people began to riot.	Ua hoomaka na makaainana e hoohaunaele.
He took his violin and enjoyed the music.	Lawe ʻo ia i kāna violin a ʻono i ke mele.
Refers to a book, article, or person.	He kuhikuhi i kahi puke, ʻatikala, a i ʻole kanaka.
It was cold outside.	He anu ma waho.
Her favorite color is green.	ʻO kāna kala punahele he ʻōmaʻomaʻo.
Many scientists are worried about the depreciation of the sterling.	He nui ka poʻe ʻepekema e hopohopo nei i ka hoʻohaʻahaʻa ʻana o ka sterling.
The maker cuts the sand into a fine powder.	ʻO ka mea hana i ʻoki i ke one a lilo i pauda maikaʻi.
It was part of a journey.	He ʻāpana ia o ka huakaʻi.
Laptops are an important piece in terms of style.	He ʻāpana koʻikoʻi nā laptops i ke ʻano o ke ʻano.
And he bowed himself with his face to the earth, and wept.	Kulou iho la ia ilalo me ka uwe.
The glaciers have been melting for years.	Ua heheʻe nā glaciers no nā makahiki.
The trunk of the large tree was thick and heavy.	He manoanoa a kaumaha ke kumu o ka laau nui.
The more difficult the calculations, the more accurate the result.	ʻOi aku ka paʻakikī o nā helu ʻana, ʻoi aku ka pololei o ka hopena.
Water can be broken down into oxygen and hydrogen.	Hiki ke wāwahi ʻia ka wai i oxygen a me ka hydrogen.
A real democracy had been invaded.	Ua hoʻouka ʻia ke aupuni demokala maoli.
This dog was stolen.	Ua ʻaihue ʻia kēia ʻīlio.
Joyful songs in the ancient temple.	ʻO nā mele hauʻoli i loko o ka luakini kahiko.
The population of India is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka o India.
Some tourists stand at the pyramids.	Kū kekahi poʻe mākaʻikaʻi ma nā pyramid.
The sky quickly turned a bright red.	Ua lilo koke ka lewa i ʻulaʻula ʻālohilohi.
What kinds of spring flowers did you use?	He aha nā ʻano pua puna āu i hoʻohana ai?
If you put it on fire, it will explode.	Inā ʻoe e kau i ke ahi, e pahū.
The city's railroad was full.	Ua piha ka ʻuena kaʻaahi o ke kūlanakauhale.
It was awesome!	He mea weliweli!
I read a lot of books.	Heluhelu au i nā puke he nui.
The howling of the flocks in the field.	Ua hiki mai ka u ana o na hipa maluna o ka nahelehele.
He traveled to different countries.	Ua hele ʻo ia i nā ʻāina like ʻole.
The soldiers set up an ambush.	Hoʻolālā nā koa i kahi hoʻohālua.
He decided to swallow the bitterness.	Ua hoʻoholo ʻo ia e ale i ka ʻawaʻawa.
The cost of living is high here.	He kiʻekiʻe ke kumukūʻai o ke ola ma ʻaneʻi.
They added new paint colors to the original paint.	Ua hoʻohui lākou i nā kala kala hou i ka pena mua.
The country does not have the same attitude towards human rights.	ʻAʻole kūlike ka manaʻo o ka ʻāina i nā pono kanaka.
The pass is marked by a small tower.	Hōʻailona ʻia ka pass e kahi hale kiaʻi liʻiliʻi.
The side of the mountain was amazed by the trees.	ʻO ka ʻaoʻao o kahi mauna i kāhāhā i nā kumulāʻau.
He can forgive but don’t forget.	Hiki iā ia ke kala akā mai poina.
The climate here is ideal for growing coffee.	He kūpono ke aniau maanei no ka ulu kofe.
The soil was dry.	Ua maloʻo ka lepo.
The committee worked hard on this result.	Ua hooikaika nui ke komite i keia hopena.
The oil lamp is gone.	Ua pau ke kukui aila.
She had a violent argument with her husband.	He hoʻopaʻapaʻa ʻinoʻino kāna me kāna kāne.
I dreamed of meeting my image.	Ua moeʻuhane au e hālāwai me kaʻu kiʻi.
The door was closed with heavy iron bars.	Ua pani ʻia ka puka me nā kaola hao kaumaha.
She was moved by my music.	Ua hoʻoneʻe ʻia ʻo ia e kaʻu mele.
We saw three tigers today.	Ua ʻike mākou i ʻekolu tigers i kēia lā.
The meat is very expensive.	He pipiʻi loa ka ʻiʻo.
These words are not common in many languages.	ʻAʻole kalamele kēia mau ʻōlelo ma nā ʻōlelo ʻōlelo he nui.
Now he looks in the mirror.	I kēia manawa, nānā ʻo ia i ke aniani.
They avoided fighting.	Ua pale lākou i ka hakakā.
The country was hit by the storms.	Ua pilikia ka ʻāina i nā ʻino ʻino.
The wolf is a nocturnal animal.	He holoholona pō ka ʻīlio hae.
Pass the bread through a cheese grater.	E hoʻohele i ka berena ma o ka grater cheese.
He spent six months traveling around the world.	Ua hoʻohana ʻo ia i ʻeono mahina i ka huakaʻi a puni ka honua.
The dead left rot on the ground.	Ua waiho ka poʻe make i ka popopo ma ka honua.
He put his hands on his chest.	Ua kau ʻo ia i kona mau lima ma luna o kona umauma.
He made it himself.	Ua hana ʻo ia iā ia iho.
The order stays in the office.	ʻO ke kauoha e noho ma ke keʻena.
The country provided asylum for political refugees.	Ua hāʻawi ka ʻāina i kahi asylum no ka poʻe mahuka politika.
The summer sun never sets.	Napoo ʻole ka lā kauwela.
Your eyes have two types of blue oval.	ʻElua mau ʻano oval uliuli kou mau maka.
As the industry grew, so did the number of employees.	I ka hoʻonui ʻana o ka ʻoihana, ua hoʻonui ka nui o nā limahana.
Misfortune is lurking everywhere.	Ke hūnā nei ka pōʻino ma nā wahi a pau.
After explaining the language, they understood the meaning.	Ma hope o ka wehewehe ʻana i ka ʻōlelo, hoʻomaopopo lākou i ke ʻano.
The young king had the girl.	Ua loaʻa i ke aliʻi uʻi ke kaikamahine.
The powers that be are afraid it will be even worse.	Makaʻu nā mana e ʻoi aku ka ʻino.
The spring came early that year.	Hiki mai ka punawai i ke kakahiaka nui o ia makahiki.
The number of female photographers has also increased.	Ua piʻi pū ka nui o nā wahine kiʻi.
Please keep moving the line.	E ʻoluʻolu e hoʻomau i ka neʻe ʻana o ka laina.
When the sun went down, the city came alive.	I ka napoʻo ʻana o ka lā, ola ke kūlanakauhale.
There was a fire in the inn.	Ua ʻā ke ahi ma ka hale hoʻokipa.
Lots of harvest this year.	Nui ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
She was worried about that.	Ua hopohopo ʻo ia no kēlā.
The villagers sent large baskets of food.	Ua hoʻouna nā kamaʻāina i ka ʻiʻe nui o ka meaʻai.
Reporters said police used excessive force.	Ua ʻōlelo ka poʻe nūhou ua hoʻohana ka mākaʻi i ka ikaika nui.
The new manager saw the improvement.	Ua ʻike ka luna hou i ka hoʻomaikaʻi ʻana.
Do you want to go on a trip?	Makemake ʻoe e hele i kahi huakaʻi?
The farmer is cultivating.	Ke mahiai nei ka mahiai.
They woke me up last night.	Na lākou i hoʻāla iaʻu i ka pō nei.
The head of the group opposed the plan.	Ua kūʻē ke poʻo o ka hui i ka papahana.
The life of this dictator must be studied.	Pono ke aʻo ʻana i ke ola o kēia dictator.
The family is the center of commerce and culture.	ʻO ka ʻohana kahi kikowaena o ke kālepa a me ka moʻomeheu.
Can he achieve this goal?	Hiki iā ia ke pā i kēia pahuhopu?
It’s hard to love the police.	He mea paʻakikī ke aloha i nā mākaʻi.
His teeth are gone.	Ua pau kona mau niho.
Thousands of soldiers were ready to move.	Ua mākaukau nā tausani koa e hoʻoneʻe.
She was married to an old man.	Ua male ʻia ʻo ia me kahi kāne ʻelemakule.
Heavy rains rest on dry land.	Hoʻomaha ka ua nui i ka ʻāina maloʻo.
Every morning, when the sun comes up.	I kēlā me kēia wanaʻao, i ka puka ʻana o ka lā.
Drain the fish, place on a hot greased baking sheet.	E hoʻomaloʻo i ka iʻa, e kau ma luna o ka pepa bakena ʻaila wela.
Volunteers were available to help the wounded soldiers.	Ua loaʻa i nā mea manawaleʻa i kōkua i nā koa ʻeha.
They disagree about how the system works.	Kūlike ʻole lākou e pili ana i ka hana ʻana o ka ʻōnaehana.
The quality of this food is awesome.	He mea weliweli ka maikaʻi o kēia meaʻai.
The bridge collapsed one rainy evening.	Ua hiolo ke alahaka i kekahi ahiahi ua.
Hundreds of children came.	He mau haneli keiki i hele mai.
He was a large and handsome man.	He kanaka nunui a kino.
Frequent water changes will take good care of your aquarium.	ʻO ka hoʻololi pinepine ʻana i ka wai e mālama pono i kāu aquarium.
There are few injuries.	Kakaikahi na ulia.
The farmer cut the crops.	Ua oki ka mea mahiai i na meakanu.
He followed orders to be steadfast.	Ua hahai ʻo ia i nā kauoha no ke kūpaʻa.
Water is needed to drive the turbine.	Pono ka wai e hoʻokele i ka turbine.
The government has announced a comprehensive cleanup plan.	Ua hoʻolaha ke aupuni i kahi hoʻolālā hoʻomaʻemaʻe piha.
In his spare time, he studied philosophy.	I kona manawa kaʻawale, aʻo ʻo ia i ke akeakamai.
The Cabinet will meet tomorrow to discuss the budget.	E halawai ka aha Kuhina i ka la apopo no ke kukakuka ana i ka puu dala.
He has black hair.	He lauoho ʻeleʻele kona.
Today, young people live in cities.	I kēia mau lā, noho ka poʻe ʻōpio i nā kūlanakauhale.
The pastor spoke of forgiveness.	Ua haiolelo ke kahuna pule no ke kala ana.
Sweet, intoxicating.	ʻOno lāʻau, ʻona paʻa.
The designer wore a long, colorful dress.	Ua komo ka mea hana i ke kapa lōʻihi a waihoʻoluʻu.
He was not as worried as before.	ʻAʻole ʻo ia i hopohopo e like me ka wā ma mua.
He looked at her often, thinking he wasn't looking.	Nānā pinepine ʻo ia iā ia i kona manaʻo ʻaʻole ʻo ia e nānā.
Mary was always late for her choice.	Ua lohi mau ʻo Mary no kāna koho ʻana.
He decided to leave the country.	Ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele i ka ʻāina.
Concentrated solar power uses mirrors to maximize solar energy.	Hoʻohana ka mana solar concentrated i nā aniani e hoʻomāhuahua i ka ikehu lā.
It is porous and the borders are not maintained.	He porous a mālama ʻole ʻia nā palena.
It took me a long time to prepare lunch.	Ua lōʻihi ka manawa e hoʻomākaukau ai kaʻu ʻaina awakea.
The animals wept bitterly.	Uwe kaumaha nā holoholona.
A land surrounded by rivers, mountains and sea.	He ʻāina i hoʻopuni ʻia e nā muliwai, mauna a me ke kai.
The unemployment rate has fallen sharply in recent years.	Ua hāʻule nui ka helu hana ʻole i nā makahiki i hala iho nei.
I enjoyed his performance.	Ua hauʻoli wau i kāna hana.
There was a movement among scientists but many things were pulled	Ua hānau ʻia ka neʻe ʻana ma waena o nā ʻepekema akā ua huki ʻia nā mea he nui
She was nervous, kind of nauseous.	Pihoihoi ʻo ia, ʻano nausea.
The car's wheels broke.	Poha nā huila o ke kaʻa.
Some areas are more problematic than others.	ʻOi aku ka pilikia o kekahi mau wahi ma mua o nā wahi ʻē aʻe.
He put the burden on the waiting list.	Ua kau ʻo ia i ke kaumaha ma ka papa inoa kali.
He enjoyed working in the garden.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka hana ma ka māla.
Heavy snow fell on the land.	Ua hāʻule ka hau nui ma ka ʻāina.
He kissed her cheek.	Honi ʻo ia i kona pāpālina.
They told him not to do that to the people.	Ua ʻōlelo lākou iā ia ʻaʻole e hana i nā kānaka pēlā.
There are a few small colonies in the world.	Aia kekahi mau kolone liʻiliʻi ma ka honua.
Several people were killed in the attack.	Ua make kekahi mau kānaka i ka hoʻouka kaua.
The company figures for the district show an increase in crime.	Hōʻike nā helu hui no ka ʻāpana i ka piʻi ʻana o ka hewa.
The width of one hair is not enough.	ʻAʻole lawa ka laula o hoʻokahi lauoho.
Cut the skin of the eggplant in several places.	E ʻoki i ka ʻili o ka eggplant ma kekahi mau wahi.
Exercise is good for maintaining good health.	Maikaʻi ka hoʻoikaika kino e mālama i ke olakino.
Numbers are numbers, not cents.	He helu ka helu, ʻaʻole he keneta.
These machines are good.	He maikaʻi kēia mau mīkini.
Our thoughts expressed this morning are many new ideas.	ʻO kā mākou mau manaʻo i hōʻike ʻia i kēia kakahiaka he nui nā manaʻo hou.
After his injury he was confined to a wheelchair.	Ma hope o kona pōʻino ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia ma kahi noho huila.
He and his two accomplices received the body.	Ua loaʻa iā ia a me kāna mau hope ʻelua ke kino.
His body was fragile.	He palupalu kona kino.
The book is a collection of songs.	He ohi mele ka puke.
Economic independence is the standard of living.	ʻO ke kūʻokoʻa hoʻokele waiwai, ʻo ia ke ʻano o ka nohona kūpono.
The wind tastes better than the water.	ʻOi aku ka ʻono o ka makani mai ka wai.
The medications made me very sick.	ʻO nā lāʻau lapaʻau i loaʻa iaʻu ka maʻi nui.
This is a big problem in the project.	He pilikia nui kēia i ka papahana.
Foreign trade increased significantly after the treaty.	Ua hoʻonui nui ʻia ke kālepa haole ma hope o ke kuʻikahi.
We need to end this epidemic.	Pono kākou e hoʻopau i kēia maʻi ahulau.
Someone stole my bag.	Ua ʻaihue kekahi i kaʻu ʻeke.
Many people think that sins cannot be forgiven.	He nui ka poʻe i manaʻo he hewa hiki ʻole ke kala ʻia.
The castle is very old.	He kahiko loa ka hale kākela.
Water is necessary for plants and animals.	Pono ka wai no nā mea kanu a me nā holoholona.
The old friend was reading the newspaper.	E heluhelu ana ke kanaka hoa kahiko i ka nupepa.
These shirts are very long.	He lōʻihi loa kēia mau pālule.
We reheat the soup.	Hoʻomaʻa hou mākou i ka sopa.
Draw me of your house.	E kaha kiʻi iaʻu o kou hale.
The ovens run on charcoal.	Holo nā umu ma ka lanahu.
A coup attempt was thwarted.	Ua pale ʻia kahi hoʻāʻo kipi.
She would lean on my shoulder as we walked.	Pili ʻo ia ma koʻu poʻohiwi ke hele māua.
Newer experiments give similar results.	Hāʻawi nā hoʻokolohua hou i nā hopena like.
The concept of play was used to predict human nature.	Ua hoʻohana ʻia ka manaʻo pāʻani e wānana i ke ʻano kanaka.
The net catches them in the night sky.	Hoʻopili ka ʻupena iā lākou i ka lani o ka pō.
We need to stop the abuse.	Pono mākou e ho'ōki i ka hanaʻino.
The poor ship went down with all hands.	Ua iho ka moku ilihune me na lima a pau.
Fill the pan with hot water.	E hoʻopiha i ka paila me ka wai wela.
There is little interest in novels and music.	He liʻiliʻi ka makemake i nā puke moʻolelo a me nā mele.
The engine significantly changed the engine of the car.	Ua hoʻololi nui ka mīkini i ka ʻenekini o ke kaʻa.
The police were slow to act.	Ua lohi ka hana a nā mākaʻi.
The water smells.	Honi ka wai.
All the great cities were defiled.	Ua haumia nā kūlanakauhale nui a pau.
Place a layer of hot glue on the white plasticine.	E kau i kahi lei o ke kāpili wela ma luna o ka plasticine keʻokeʻo.
History fondly remembers him.	Hoʻomanaʻo aloha ka mōʻaukala iā ia.
They smiled worriedly at each other.	Ua minoʻaka lākou me ka hopohopo kekahi i kekahi.
The drug store was set apart.	Ua hoʻokaʻawale ʻia ka hale kūʻai lāʻau.
We are concerned for your child’s well -being.	Ke hopohopo nei mākou no ka pono o kāu keiki.
Find the part of the secret area.	E huli i ka ʻāpana o ka ʻāpana malu.
Aquamarine is the most beautiful.	ʻO Aquamarine ka nani loa.
Research into treatment options continues.	Ke hoʻomau nei ka noiʻi ʻana i nā koho lapaʻau.
The observer noticed a leaky pipe.	Ua ʻike ka mea nānā i kahi paipu leaky.
At home, the film always plays old shows.	Ma ka home, hoʻokani mau ke kīwī i nā hōʻike kahiko.
Roses and lilies make a beautiful flower.	ʻO nā rosa a me nā lilia e hana i kahi pua nani.
They will provide a summary for you.	Hāʻawi lākou i kahi hōʻuluʻulu no ʻoe.
They live on acorns, fruits and roots.	Noho lākou ma nā acorns, nā hua a me nā aʻa.
Many elderly people live alone.	Nui ka poʻe ʻelemakule e noho hoʻokahi.
These words filled her with pain.	Ua hoʻopiha kēia mau ʻōlelo iā ia me ka ʻehaʻeha.
What is a “deep” pizza?	He aha ka pizza "hohonu"?
A snake of the forest that walked in the forest.	He nahesa o ka nahelehele i hele ma ka nahelehele.
Kids don’t listen like this.	ʻAʻole hoʻolohe nā keiki e like me kēia.
Lazy scientists predict the consequences in the future	Ua kuhi nā ʻepekema palaualelo i nā hopena i ka wā e hiki mai ana
Get a good night’s sleep and sleep well.	E moe i ka pō a e hiamoe maikaʻi.
Some of the members reported fatigue.	Ua hōʻike kekahi o nā lālā i ka luhi.
When asked, he declined to say further.	I ka nīnau ʻana, hōʻole ʻo ia e ʻōlelo hou aku.
Loved the work.	Makemake nui i ka hana.
The lake is very deep, and is surrounded by river rocks.	He hohonu loa ka loko, a ua hoʻopuni ʻia e nā pōhaku kahawai.
Increasing education is essential for economic growth.	He mea koʻikoʻi ka hoʻonui ʻana i ka hoʻonaʻauao no ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
The sneer was turned up by the police.	Ua hoohuli ia ka aihue hoowahawaha e ka makai.
There is no bottom in the lake.	ʻAʻohe wahi lalo ma ka loko.
The children had to be careful not to pick the flowers.	Pono nā keiki e makaʻala ʻaʻole e ʻohi i nā pua.
A crisis arose and a trial was held.	Ua ala mai kahi pilikia, a ua hana ʻia kahi hoʻokolokolo.
You can see for miles and miles.	Hiki iā ʻoe ke ʻike no nā mile a me nā mile.
The document found was approved.	Ua hoʻoholo ʻia ka palapala i ʻike ʻia.
They don’t need this.	ʻAʻole pono lākou i kēia.
They were ready to listen to the commands of their leader.	Ua mākaukau lākou e hoʻolohe i nā kauoha a ko lākou alakaʻi.
With a heavy heart, he left the forest.	Me ka puʻuwai kaumaha, haʻalele ʻo ia i ka nahele.
It is filled with seawater every winter.	Hoʻopiha ʻia i ka wai kai i kēlā me kēia hoʻoilo.
We are often told we are special.	ʻŌlelo pinepine ʻia mākou he mea kūikawā mākou.
The moon is in the night sky.	Ua kau ka mahina ma luna o ka lani po.
The bird begins to swallow the insects.	Hoʻomaka ka manu e ale i nā ʻiniko.
The tax officers were busy making paper.	Ua paʻa nā mākaʻi ʻauhau i ka hana pepa.
They were lost in their conversation.	Ua nalowale lākou i kā lākou kamaʻilio ʻana.
His focus turned to fishing around the lake.	Huli kona manaʻo i ka lawaiʻa a puni ka loko.
I heard her breathing.	Ua lohe au i kona hanu ʻana.
Children can have some siblings.	Hiki i nā keiki ke loaʻa kekahi mau kaikunāne.
Even the sun fell behind the trees.	ʻOiai ka lā i hāʻule ma hope o nā kumulāʻau.
The bacteria that the ʻōhua ate as food.	ʻO ka hua bacteria i ʻai ʻia e nā ʻōhua i mea ʻai.
My fellow countrymen are working hard.	Ke hana nui nei ko'u mau hoa makaainana.
The children were different.	Ua ʻokoʻa nā ʻano o nā keiki.
The woman's father was weak.	Nawaliwali ka makuakane o ka wahine.
These sugars increase the level of glucose in the blood.	Hoʻonui kēia mau kō i ke kiʻekiʻe o ka glucose i ke koko.
This has been a source of wealth for us.	Ua lilo kēia i kumu waiwai no mākou.
Tower Bridge offers unique views of the city.	Hāʻawi ʻo Tower Bridge i nā hiʻohiʻona kūʻokoʻa o ke kūlanakauhale.
There is a lot of lack of observation.	Nui ka hemahema o ka nānā ʻana.
The whole rest is fine.	Noho maikaʻi nā koena holoʻokoʻa.
There were no passengers on the train.	ʻAʻohe ohua o ke kaʻaahi.
Put that pot on.	E kau i kēlā ipuhao.
The wounded soldiers must be released.	Pono e hoʻokuʻu ʻia nā koa ʻeha.
The people of the land are included.	Hoʻopili pū ʻia nā kānaka o ka ʻāina.
He was accompanied on a large expedition.	Ua hele pū ʻia ʻo ia me kahi huakaʻi nui.
The opening words of the prayer are beautiful.	Nani ka olelo wehe o ka pule.
We need to take care of the environment.	Pono kākou e mālama i ke kaiapuni.
When he opened the door, it smelled good.	I ka manawa i wehe ai ʻo ia i ka puka, ua ʻala ka ʻala.
Many species have suffered from environmental destruction and pollution.	Ua pilikia nā ʻano he nui i ka luku ʻia ʻana o ka nohona a me ka haumia.
Ferns are hardy plants that can survive in dry conditions.	ʻO Ferns nā mea kanu paʻa i hiki ke ola i nā kūlana maloʻo.
Rest quietly on the ground.	E hoʻomaha mālie ma ka honua.
We won a great victory.	Ua lanakila mākou i kahi lanakila nui.
I could hear a trembling sound.	Hiki iaʻu ke lohe i kahi kani haʻalulu.
There are six hundred sonnets in the book.	He ʻeono haneri sonnet ma ka puke.
The beach was not visible because of the fog.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kahakai no ka noe.
The poor woman was going to starve to death.	E make ana ka wahine ʻilihune i ka pōloli.
The policeman was in his office yesterday.	Aia ka makai ma kona keena i nehinei.
Cabbage has a beautiful flower.	He ʻano pua nani ko ke kāpeti.
An offer of assistance was declined.	Ua hōʻole ʻia kahi hāʻawi kōkua.
It was a huge fall.	He hāʻule nui loa.
The farmers had a bad year.	He makahiki ʻino ka poʻe mahiʻai.
Discussions took place days before the deadline.	Ua kū nā kūkākūkā i nā lā ma mua o ka lā palena.
The math teacher showed some students.	Ua hōʻike ke kumu makemakika i kekahi mau haumāna.
He did not forgive them.	ʻAʻole ʻo ia i kala iā lākou.
It is thought that the incidence of cancer is on the rise.	Manaʻo ʻia ka piʻi nui ʻana o ka maʻi kanesa.
The symptoms were strong.	Ua ikaika nā hōʻailona.
The road is lonely.	Mehameha ke alanui.
The words irritated the prime minister.	ʻO nā ʻōlelo i hoʻonāukiuki i ke kuhina nui.
The laser beam travels through the prism.	Holo ka kukuna laser i ka prisma.
Take less action and play more.	E emi mai ka hana a pāʻani hou aku.
The poor have always led the struggle over this.	Ua alakaʻi mau ka poʻe ʻilihune i ka hakakā ma kēia mea.
The path is too narrow for sidewalks.	He haiki loa ke alahele no ka hele aoao.
The people who got the property lost a lot of money.	ʻO ka poʻe i loaʻa ka waiwai i lilo i ka nui o ke kālā.
You can save up to two watches.	Hiki iā ʻoe ke mālama i nā wati ʻelua.
Women are not represented in politics.	ʻAʻole hōʻike ʻia nā wahine i ka politika.
The man painted softly, with regret.	Ua pena mālie ke kanaka, me ka minamina.
He began to fall asleep.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hiamoe.
The new politician has an important political base.	He kahua kālaiʻāina koʻikoʻi ko ke kanaka kālaiʻāina hou.
Protecting oneself from others was one of his most important things.	ʻO ka pale ʻana mai nā mea ʻē aʻe kekahi o kāna mea nui.
He shot himself in the chest.	Ua pana ʻo ia iā ia iho ma ka umauma.
He thought the temperature would drop.	Manaʻo ʻo ia e hāʻule ka mahana.
Cruelty to animals is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hana ʻino i nā holoholona.
He fixed the leak on the house.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i ka leak ma ka hale.
Wash the tomatoes in fresh water.	E holoi i nā ʻōmato i ka wai hou.
The poor analyst died of a heart attack.	Ua make ka mea kālailai ʻilihune i ka maʻi puʻuwai.
They will leave the island by ship.	E haʻalele lākou i ka mokupuni ma ka moku.
No elephants were seen in this part of the forest.	ʻAʻohe ʻelepani i ʻike ʻia ma kēia wahi o ka ululāʻau.
Living things run in the dark.	Holo nā mea ola i ka pōʻeleʻele.
We want to make sure this doesn’t happen again.	Makemake mākou e hōʻoia ʻaʻole e hana hou kēia.
The soup has healing powers.	He mana ho'ōla ko ka soup.
Everyone at the table was scared.	Ua makaʻu nā kānaka a pau ma ka papaʻaina.
Let's play volleyball.	E pāʻani kākou i ka volleyball.
The theater is not open to people with disabilities.	ʻAʻole hiki ke kiʻi ʻia ka hale kiʻi i ka poʻe me ke kino kīnā.
The guards carried their weapons.	Hāpai nā kiaʻi i kā lākou mau mea kaua.
There is nothing hidden from him.	ʻAʻohe mea huna i hūnā ʻia iā ia.
He made a party on his birthday.	Hana ʻo ia i ka pāʻina i kona lā hānau.
His touch was a free hand.	ʻO kāna hoʻopā ʻana he hāmama manuahi.
One -quarter of the world’s polar bears have died.	Hoʻokahi hapaha o nā bea pola o ka honua i make.
The water is angry.	Huhū ka wai.
Burning coal releases green gases into the air.	ʻO ka puhi ʻana i nā wahie mōʻalihaku e hoʻokuʻu i nā kinoea ʻōmaʻomaʻo i ka lewa.
Weather forecasts can accurately predict thunder.	Hiki i nā wanana lewa ke wānana pololei i ka hekili.
The air was filled with the aroma of coffee.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o ke kofe.
Board members may vote in this election.	Hiki i nā noho hui ke koho balota i kēia koho.
The government established a program to combat ignorance.	Ua hoʻokumu ke aupuni i kahi papahana no ka hakakā ʻana i ka ʻike ʻole.
His jaw dropped with hope.	Ua hāʻule kona auwae me ka manaʻolana.
The little one thought could be cured.	Ua manaʻo ka mea ʻuʻuku e hiki ke hoʻōla.
When the spring comes, everything is green.	Ke hiki mai ka pūnāwai, ʻōmaʻomaʻo nā mea a pau.
She watched him eat.	Nānā ʻo ia iā ia i kāna ʻai ʻana.
The group welcomes new members.	Hoʻokipa ka hui i nā lālā hou.
You have to leave your neighbor’s garden!	Pono ʻoe e haʻalele i ka māla o kou hoalauna!
Road work is still going on.	Ke hana mau nei ka hana alanui.
He carried a big bag.	Lawe ʻo ia i kahi ʻeke nui.
Many foxes died in the last spring.	Nui nā ʻalopeke i make i ka pūnāwai i hala.
The bullet went clean on paper.	Ua hele maʻemaʻe ka pōkā ma ka pepa.
He led us to the field.	Ua alakaʻi ʻo ia iā mākou i ke kahua.
A piece of money was full.	Ua piha kekahi apana kālā.
She was just like her mother.	Ua like ʻo ia me kona makuahine.
The young man was worried and trembling.	Ua hopohopo ka ʻōpio a me ka haʻalulu.
He let out his lungs and blew hard.	Ua hoʻokahe ʻo ia i kona mau māmā a puhi ikaika.
We need to be careful not to throw things away.	Pono mākou e makaʻala ʻaʻole e hoʻolei i nā mea.
Pour over the remaining batter.	E ninini ma luna o ke koena kalima.
He survived the disease.	Ua ola ʻo ia i kēia maʻi.
She hopes to have children of her own one day.	Manaʻo ʻo ia e loaʻa kāna mau keiki ponoʻī i kekahi lā.
Inhale a deep, deep breath.	Inhale i ka hanu hohonu a paa.
He drove his car carelessly.	Ua kalaiwa ʻo ia i kāna kaʻa me ka mālama ʻole.
The city is located under the cliffs on a wide plain.	Aia ke kūlanakauhale ma lalo o nā pali ma kahi pāpū ākea.
The deaf were silent.	Ua hāmau ke kuli.
Why is she in so much pain?	No ke aha ʻo ia e ʻeha loa ai?
The flag was hoisted on a pole.	Ua hāpai ʻia ka hae i luna o ka pou.
Perhaps the fool is mad at all.	Ua hehena paha ka mea lapuwale i ka hana nui.
Which of these impurities?	ʻO wai o kēia mau mea haumia?
The animals went to see the laughter.	Ua hele nā ​​holoholona e ʻike i nā ʻaka.
How do people communicate on this program?	Pehea e kamaʻilio ai nā kānaka ma kēia polokalamu?
His story is unbelievable.	ʻO kāna moʻolelo he mea hikiʻole ke hilinaʻi.
No fences were erected here.	ʻAʻole i kūkulu ʻia nā pale ma ʻaneʻi.
The students are well behaved in the classroom.	He maikaʻi ke ʻano o nā haumāna i loko o ka lumi papa.
The deer is young.	He ʻōpiopio ka dia.
Many citizens want compensation for their losses.	Nui nā makaʻāinana e makemake i ka uku no ko lākou poho.
Many historians deny these views.	He nui ka poe kakau moolelo i hoole i keia mau manao.
The person who painted the office was two years old.	ʻElua makahiki ka mea nāna i pena i ke keʻena.
The influx of new people can be either good or bad.	ʻO ke komo ʻana mai o nā poʻe hou he pōmaikaʻi a pōʻino paha.
A river valley is famous for its beautiful bridges.	Kaulana kekahi muliwai awawa no kona mau alahaka nani.
He wrote a song about the event.	Ua kākau ʻo ia i kahi mele e pili ana i ka hanana.
Of course, some birds move.	ʻOiaʻiʻo, neʻe kekahi mau manu.
It is so fast that it cannot be seen.	ʻO ka wikiwiki ka hana a ʻaʻole hiki ke ʻike ʻia.
The water of the river is delicious for chiefs!	He ʻono aliʻi ka wai o ka muliwai!
She reminded him of their love.	Hoʻomanaʻo ʻo ia iā ia i kā lāua aloha.
The radio must be taken care of.	Pono e mālama ʻia ka lekiō.
The sky is ruled by tall buildings.	ʻO ka lani ka mea i hoʻomalu ʻia e nā hale kiʻekiʻe.
They think they can attach to their airborne robot.	Manaʻo lākou hiki iā lākou ke hoʻopili i kā lākou robot airborne.
The speech is too long.	He lōʻihi loa ka ʻōlelo.
The treasurer forgot the key to the house	Ua poina ka luna waiwai i ke kī o ka hale
John didn’t like the redesign.	ʻAʻole makemake ʻo John i ka hoʻolālā hou.
Singing is a strange thing to betrayed ears.	He mea ʻē ke mele i nā pepeiao kumakaia.
A fort was built to protect the river.	Ua kūkulu ʻia ka pā kaua no ka mālama ʻana i ka muliwai.
He sat on the other side of the table.	Noho ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka pākaukau.
She was hard on the mother of three children on her own.	Ua paʻakikī ʻo ia i ka makuahine ʻekolu mau keiki ma kāna iho.
The operation went well, the doctor said.	Ua holo maikaʻi ka hana, wahi a ke kauka.
This key is very tasty.	He ʻono loa kēia kī.
The radio is picking up a signal.	E ʻohi ana ka lekiō i kahi hōʻailona.
He gave them something to drink.	Hāʻawi ʻo ia iā lākou i nā mea inu ʻai.
He was going to smoke.	E puhi paka ana ʻo ia.
The ocean is the largest ocean in the world.	ʻO ka moana ka mea nui loa ma ka honua.
Obviously, this chapter contains the author's intention.	Akaka, aia ma keia mokuna ka manao o ka mea kakau.
The writer has met many exotic people.	Ua hālāwai ka mea kākau moʻolelo me nā poʻe exotic he nui.
The travelers tried to climb the mountain.	Ua hoao ka poe hele e pii i ka mauna.
The rich and powerful live in beautiful houses.	Noho ka poʻe waiwai a me ka ikaika i nā hale nani.
The two boxes sit in the trunk.	Noho nā pahu ʻelua i loko o ke kumu.
The society is very much focused on education.	Kau nui ka ʻaha kanaka i ka hoʻonaʻauao.
He released the animals back into the forest.	Hoʻokuʻu hou ʻo ia i nā holoholona i loko o ka nahele.
And the engine is running badly.	A e holo ino ana ka enekini.
They have wandered in the fields.	Ua auwana lakou ma na kula.
There is only one path through the cave.	Hoʻokahi wale nō ala ma waena o ke ana.
The air was filled with a slight scent of almonds.	Ua piha ka lewa i kahi ʻala liʻiliʻi o nā ʻalemona.
A beer came out of the case.	Ua puka mai kahi pia mai loko mai o ka hihia.
Everything is important.	He mea nui kēlā me kēia mea.
Our first experiments were just players.	ʻO kā mākou mau hoʻokolohua mua he mau mea pāʻani wale nō.
The paint is peeling.	Ke ʻili nei ka pena.
He learned the same things and the differences.	Ua aʻo ʻo ia i nā mea like a me nā ʻokoʻa.
The wine tasted fruity and soft.	Ua ʻono ka waina i ka hua a me ka palupalu.
He didnʻt know the number, so he was late.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i ka helu wahi, no laila ua lohi ʻo ia.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	He waiwai nui ka chocolate ʻeleʻele i nā antioxidants.
She thinks of him lying in bed.	Manaʻo ʻo ia iā ia e moe ana ma kahi moe.
This bank provides banking services.	Hāʻawi kēia panakō i nā lawelawe panakō.
They may go.	E hele paha lākou.
He was released from the public.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia i ka lehulehu.
Cortex, cerebellum and hippocampus.	Cortex, cerebellum a me hippocampus.
Some men punish their wives by restricting them from moving.	Hoʻopaʻi kekahi mau kāne i kā lākou wahine ma ke kaohi ʻana i kā lākou neʻe ʻana.
This city has many beautiful parks.	He nui na paka maikai keia kulanakauhale.
There are too many dictionaries to take.	Nui loa ka puke wehewehe ʻōlelo no ka lawe ʻana.
The leader signed the concert.	Ua hōʻailona ke alakaʻi i ka ʻaha mele.
The increase in demand has improved the event.	Ua hoʻomaikaʻi ka piʻi ʻana o ka noi i ka hanana.
The flag flew in the cold wind.	Ua lele ka hae i ka makani anuanu.
Five minutes to eleven.	ʻElima minuke a i ʻumikūmākahi.
The medicine helped the pain.	Ua kōkua ka lāʻau i ka ʻeha.
He sat at the table.	Ua noho ʻo ia ma ka papaʻaina.
The company has members all over the world.	He mau lālā ko ka hui ma ka honua holoʻokoʻa.
All of his employees wore hats and uniforms.	ʻO kāna mau limahana a pau, ʻaʻahu lākou i nā pāpale paʻa a me nā ʻaʻahu ʻaʻahu.
His happiness was sick.	He maʻi maʻi kona ʻoliʻoli.
The head of the school demanded that everyone pay their dues.	Ua koi ke poʻo o ke kula i nā mea a pau e uku i kā lākou uku.
The population has decreased in recent years.	Ua emi ka heluna kanaka i nā makahiki i hala iho nei.
He thought of the protesters.	Manaʻo ʻo ia no ka poʻe kūʻē.
The new engine rang as it ran.	Ua kani ka mīkini hou i kona holo ʻana.
The skin of their leaves is wrapped up.	ʻO ka ʻili o ko lākou lau i ʻāwili ʻia.
The lawyers found that the zoning law had not been enforced.	Ua ʻike nā loio ʻaʻole i hoʻokō ʻia ke kānāwai zoning.
He was very interested in the piano.	Manaʻo nui ʻo ia i ka piano.
Some cultures, on the other hand, have repented.	Ua mihi kekahi mau moʻomeheu, ma kekahi ʻaoʻao.
The effects of global warming, meanwhile, continue to accelerate.	ʻO nā hopena o ka hoʻomehana honua, i kēia manawa, e hoʻomau i ka wikiwiki.
The wind is blowing on the ferry.	Ke pā nei ka makani i ka ferry.
He went on a rampage against the world.	Ua hele ʻo ia i ka hoʻopiʻi kūʻē i ka honua.
Maggie called her boyfriend.	Ua kāhea ʻo Maggie i kāna ipo.
Keep your home clean.	E mālama maʻemaʻe i kou hale.
This information clearly shows the various shortcomings along the way.	Hōʻike maopopo kēia mau ʻike i nā hemahema like ʻole i ke ala.
A tortilla is flat, unlike a tortilla.	He pālahalaha ka tortilla, ʻaʻole like me ka tortilla.
The secret man was pulled out by the guards.	Ua huki ʻia ke kanaka huna e nā kiaʻi.
The rest allowed him to have a good lunch.	Ua ʻae ka hoʻomaha iā ia e ʻai i ka ʻaina awakea maikaʻi.
But there are only bones and ancient documents.	Akā, he mau iwi wale nō a me nā palapala kahiko.
The roads are very slippery.	He pahee loa na alanui.
American companies were interested in buying the company.	Ua hoihoi nā hui ʻAmelika e kūʻai i ka hui.
He sent her a letter through a lawyer.	Ua hoʻouna ʻo ia iā ia i kahi leka ma o kahi loio.
Most of the nectar flowed from the flowers.	Ua kahe ka nui o ka nectar mai nā pua.
Researchers have found that allergies have increased significantly.	Ua ʻike nā mea noiʻi ua piʻi nui nā allergies.
He was a fearless child.	He keiki makau ole.
The wind is a big steady stream in the city.	He ala nui paʻa ka makani ma ke kūlanakauhale.
Try to straighten your bow technique.	E ho'āʻo e hoʻopololei i kāu ʻenehana kakaka.
Lush countryside, amazing mountains and rich culture.	ʻO ke kuaʻāina lush, nā mauna kupaianaha a me ka moʻomeheu waiwai.
The kernel will be much better.	E ʻoi aku ka maikaʻi o ka kernel.
An alcohol brand is very popular here.	Ua kaulana loa kekahi brand waiʻona ma ʻaneʻi.
Scientists think that the earth is flat.	Ua manaʻo ka poʻe ʻepekema he palahalaha ka honua.
They fell on his side, trembling.	Moe ihola lāua ma kona ʻaoʻao me ka haʻalulu.
The air was cool and cool.	Ua ʻoluʻolu a anuanu ka ea.
The trip took place in beautiful places.	Ua hana ʻia ka huakaʻi ma nā wahi nani.
Most of the politicians talk the talk, but there are only a few walks.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe kālai'āina e kamaʻilio i ke kamaʻilio, akā he kakaikahi wale nō ka hele wāwae.
It is acknowledged that education is important.	Ua ʻae ʻia he mea nui ka hoʻonaʻauao.
This method of separating the wheels is very reliable.	He hilinaʻi loa kēia ʻano o ka hoʻokaʻawale ʻana i nā huila.
This team did not win a major competition.	ʻAʻole lanakila kēia hui i ka hoʻokūkū nui.
I sent my report to the head office.	Ua hoʻouna au i kaʻu hōʻike i ke keʻena poʻo.
He has a beautiful voice.	He leo maikai kona.
Use the lower part of the face.	E hoʻohana i ka hapa lalo o ka maka.
The cat played with his mouse.	Ua pāʻani ka pōpoki me kāna ʻiole.
No tests were reported.	ʻAʻole i hōʻike ʻia nā hoʻāʻo.
The children were standing in the street.	E ku ana na keiki ma ke alanui.
He saw a flying saucer.	Ua ʻike ʻo ia i kahi lele lele.
We are all equal by the law.	Ua like kakou a pau ma ke kanawai.
The fishermen of this land learned life skills.	Ua aʻo ka poʻe lawaiʻa o kēia ʻāina i nā mākau ola ola.
In the end, he was wrong.	I ka hopena, ua hewa ʻo ia.
He was known for his bad looks.	Kaulana ʻia ʻo ia no kona ʻano maikaʻi ʻole.
He really wanted us to never see each other again.	Ua makemake nui ʻo ia ʻaʻole mākou e ʻike hou kekahi i kekahi.
Many new people lived in the countryside.	Nui nā poʻe hou i noho ma nā kuaʻāina.
There are a large number of small creatures that live in the ocean.	He lehulehu o nā mea ola liʻiliʻi e noho ana i ke kai.
He was happy that his wife had died.	Ua hauʻoli ʻo ia mai ka make ʻana o kāna wahine.
Small cliffs are difficult for climbers.	He mea paʻakikī nā pali liʻiliʻi i ka poʻe piʻi.
The sword looked like a toy.	Ua like ke ʻano o ka pahi kaua me he mea pāʻani.
Do not walk on the grass.	Mai hele ma ka mauʻu.
We will continue to work next summer.	E hoʻomau mākou i ka hana i ke kauwela aʻe.
Police were detained at the scene.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā mākaʻi i kahi i hana ʻia ai.
In the future, food will be less common to people.	I ka wā e hiki mai ana, emi ka meaʻai i nā kānaka.
He leads the team in goals.	Alakaʻi ʻo ia i ka hui ma nā pahu hopu.
In the past, people thought that alligators could cure rabies.	I ka wā ma mua, manaʻo nā kānaka he hiki i nā alligator ke hoʻōla i ka rabies.
A small red circle.	He ʻōpuni ʻulaʻula liʻiliʻi.
The leaves turn black.	Huli ʻeleʻele nā ​​lau.
I plan to enter a gym this year.	Ke hoʻolālā nei au e komo i kahi hale haʻuki i kēia makahiki.
He always spoke.	ʻŌlelo mau ʻo ia.
Hundreds of thousands of people live there.	He mau haneli tausani kānaka e noho nei.
The temperature is very different here.	He ʻokoʻa loa ka mahana ma ʻaneʻi.
He broke something again.	Ua haki hou ʻo ia i kekahi mea.
Put that trash where it belongs!	E waiho i kēlā ʻōpala ma kahi e pono ai!
The developers have been slow.	Ua hele mālie nā mea hoʻomohala.
This place is largely rural.	He kuaaina ka nui o keia wahi.
The event was held for several days.	Ua mālama ʻia ka hanana i kekahi mau lā.
The road in the countryside was deserted.	Ua mehameha ke alanui ma kuaaina.
The governor fought to save the lake.	Ua kaua ke kiaaina e hoopakele i ka loko.
I don't need a car.	ʻAʻole pono kaʻu kaʻa.
His words were covered up with evil words.	Ua uhi ʻia kāna ʻōlelo me ka ʻōlelo ʻino.
The woman was happy.	Ua hauʻoli ka wahine.
These uses are found everywhere.	ʻIke ʻia kēia mau hoʻohana ma nā wahi a pau.
This road is a highway.	He ala kaʻa kēia alanui.
The peacocks just roamed in this forest.	Ua kaa wale ka peacocks ma keia ululaau.
Perhaps it was the result that brought them together.	Na ka hopena paha i hui pū ai.
The manager worked his head office here.	Ua hana ka luna i kona keʻena poʻo ma ʻaneʻi.
He complained that she was not taken care of.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia no ka mālama ʻole ʻana iā ia.
They turned on the light and looked around.	Hoʻā ihola lākou i ke kukui a nānā a puni.
His house was looted.	Ua hao ʻia kona hale.
Oil is a layer of water.	ʻO ka ʻaila kahi papa wai.
Rivers flow into the sea.	Kahe nā muliwai i ke kai.
The child kicks the ball with joy.	Kikeke ke keiki i ka poepoe me ka hauoli.
The soldiers left without thinking.	Ua hele na koa me ka manao ole.
The railroad runs through the twin cities.	Ke holo nei ke alahao ma nā kūlanakauhale māhoe.
They have fallen in the snow.	Ua hāʻule lākou i ka hau.
The director is leaving.	Ke haʻalele nei ka luna hoʻokele .
This cup has a unique ecosystem.	He kaiaola kū hoʻokahi ko kēia kīʻaha.
His offering was filled with cents.	Ua hoʻopiha ʻia kāna mōhai i nā keneta.
You have to focus on your strengths.	Pono ʻoe e nānā i kou ikaika.
Try to drink alcohol.	E ho'āʻo e inu i ka waiʻona.
He smelled the smell of honey.	Ua ʻala mai ka ʻala o ka meli meli iā ia.
Human health has improved over the past twenty years.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ke olakino kanaka i nā makahiki he iwakālua i hala.
The people here often bury their dead.	Kanu pinepine na kanaka maanei i ko lakou poe make.
I make my own bathing products.	Hana wau i kaʻu mau huahana ʻauʻau ponoʻī.
This car has a serious flaw.	He hemahema koʻikoʻi kēia kaʻa.
His modesty was often known to him.	ʻO kona ʻano akahai i kaulana pinepine iā ia.
Executives of large corporations often maintain their own offices.	Mālama pinepine nā luna o nā hui nui i kā lākou mau keʻena ponoʻī.
That car is very new.	He mea hou loa kēlā kaʻa.
A girl has a cascade of brown curls.	ʻO kahi kaikamahine he cascade o nā curl brown.
Life is hard in this village.	Paʻakikī ke ola ma kēia kauhale.
Are you afraid of what is to come?	Makaʻu paha ʻoe i ka mea e hiki mai ana?
With the press of a button, the door opens.	Me ke kaomi o ke pihi, wehe ka puka.
It was destroyed.	Ua luku ʻia.
Books are stored everywhere, in cups and on shelves.	Hoʻopaʻa ʻia nā puke ma nā wahi āpau, i loko o nā kīʻaha a me nā papa.
The dust has settled.	Ua kau ka lepo.
We were up against some very bad times.	Ua kūʻē mākou i kekahi wā ʻino loa.
The medallion became a symbol of the city.	Ua lilo ka medallion i hōʻailona o ke kūlanakauhale.
It was reported that the cupbearer was drunk with his master.	Ua lohe ʻia ua ʻona ka mea kīʻaha i kona haku.
He was more than unhappy.	Ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o ka hauʻoli ʻole.
Violence is not uncommon here.	ʻAʻole maʻamau ka hana ʻino ma ʻaneʻi.
The fuel used in electric trains is electricity.	ʻO ka wahie i hoʻohana ʻia i nā kaʻaahi uila he uila.
There was a problem with the growth of the plant.	Ua pilikia ka ulu ʻana o ka mea kanu.
Sofia is a doctor.	He kauka lapaʻau ʻo Sofia.
I drank a glass of milk.	Ua inu au i ke aniani waiu.
He pushed the trunk of the big maple tree.	Ua pahu ʻo ia i ke kumu o ka lāʻau maple nui.
We were there before sunset.	Aia mākou i laila ma mua o ka napoʻo ʻana o ka lā.
It was immediately clear that we were winning.	Ua ʻike koke ʻia e lanakila ana mākou.
He was very critical of the government.	Ua hoʻohewa nui ʻo ia i ke aupuni.
Several people were arrested and charged.	Ua hopu ʻia a hoʻopiʻi ʻia kekahi mau kānaka.
He kept a small book in his bag.	Ua mālama ʻo ia i kahi puke liʻiliʻi i loko o kāna ʻeke.
The second looked at their handiwork.	Nānā ka lua i kā lāua hana lima.
Swamp forests have a mysterious power.	He mana pohihihi ko na ululaau swamp.
Police formed a ring to surround the crowd.	Ua hana nā mākaʻi i apo e hoʻopuni i ka lehulehu.
Three gyana girls entered the room.	ʻEkolu mau kaikamahine gyana i komo i loko o ka lumi.
Their company has a lot of value.	He nui ka waiwai o kā lākou hui.
Tonight’s food is even richer and more tender.	ʻO ka meaʻai o kēia pō, ʻoi aku ka momona a me ka palupalu.
The president of the republic was elected by ballot.	Ua koho ʻia ka peresidena o ka repubalika ma ke koho balota.
The child is trembling with fear.	Ke haʻalulu nei ke keiki i ka makaʻu.
This knowledge changed the course of research.	Ua hoʻololi kēia ʻike i ke ala o ka noiʻi.
The sound of a distant train rang softly.	Ua uē mālie ke kani kaʻaahi mamao.
It was too late in the morning.	Ua lohi loa i ke kakahiaka.
His family lived in the house for three hundred years.	Noho kona ʻohana i ka hale no ʻekolu haneli makahiki.
I was in my early twenties.	Ua piha au i ka iwakālua.
The rain is different every year.	ʻOkoʻa ka ua i kēlā me kēia makahiki.
Crowds gathered outside the courthouse to protest.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ka hale hoʻokolokolo e kūʻē.
Chernobyl, an early developing city, was a wasteland.	ʻO Chernobyl, kahi kūlanakauhale ulu mua, he ʻāina neoneo.
With a sharp voice, the couas cried.	Me ka leo oioi, uē nā coua.
The room was cracked and dirty.	Paʻi a lepo ka lumi.
The tiles are scattered on the floor.	Hoʻopuehu ʻia nā tile ma ka papahele.
This shirt is very tight.	Paʻa loa kēia pālule.
He met the gardener outside the office.	Ua hālāwai ʻo ia me ke kanaka māla ma waho o ke keʻena.
He went out and slammed the door behind him.	Puka akula ʻo ia i waho me ke kīkī ʻana i ka puka ma hope ona.
These beautiful buildings are old.	He kahiko kēia mau hale nani.
The snow quickly melted in the sun.	Ua hehee koke ka hau i ka lā.
New digital software is available for people with disabilities to look at.	Loaʻa ka polokalamu kikohoʻe hou no ka poʻe pilikia ke nānā aku.
He wanted to expand his land.	Ua makemake ʻo ia e hoʻonui i kona ʻāina.
I think a lot of people read his books.	Manaʻo wau he nui ka poʻe i heluhelu i kāna mau puke.
This car was very popular with the young people.	Ua kaulana loa kēia kaʻa i ka poʻe ʻōpio.
That house used to be a temple.	He heiau kela hale mamua.
The lamb is tender.	He palupalu ke keiki hipa.
However, he continued to paint.	Eia nō naʻe, hoʻomau ʻo ia i ka pena.
Do you want to spend time at your family’s summer home?	Makemake ʻoe i ka hoʻolimalima manawa ma ka home kauwela o kou ʻohana?
We can hear the noise.	Hiki iā mākou ke lohe i ka halulu ʻana.
There is a museum of art.	Aia ka hale hōʻikeʻike i nā hana kiʻi waiwai.
His cheeks were a deep red.	He ʻulaʻula ʻulaʻula kona mau papalina.
The milk is cold.	He anu ka waiu.
The crowd gathers in front of the police station.	Ke ʻākoakoa nei ka lehulehu i mua o kēia hale makaʻi.
The wind has blown my clothes away.	Ua puhi mai ka makani makani i ko'u kapa.
He was a printed writer.	He mea kākau paʻi ʻia ʻo ia.
Our home computer will be easy to use.	E maʻalahi ka hoʻohana ʻana i kā mākou kamepiula home.
The dog kissed the grass.	Honi ka ʻīlio i ka mauʻu.
Lemon juice can absorb pectin.	Hiki i ka wai Lemona ke hoʻopili i ka pectin.
It turned out that a few years were different.	Ua ʻike ʻia he ʻokoʻa o kekahi mau makahiki.
Of course, we can’t face the problem.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole hiki iā mākou ke alo i ka pilikia.
The money was stolen from his bag.	Ua ʻaihue ʻia ke kālā mai kāna ʻeke.
He stabbed the knife into the flesh.	Ua hou ʻo ia i ka pahi i loko o ka ʻiʻo.
He opened the door and let her in first.	Wehe ʻo ia i ka puka a hoʻokuʻu iā ia e komo mua.
The current trend is all about technology.	ʻO ke ʻano o kēia manawa e pili ana i ka loea.
Heavy rain is heavy rain.	ʻO ka ua nui ka ua nui.
He longed for an unknown life.	Ua makemake nui ʻo ia i kahi ola ʻaʻole i ʻike ʻia.
Who made the whole universe?	Na wai i hana ke ao holoʻokoʻa?
Add a pinch of aniseed before finishing the heat.	E hoʻohui i kahi hōkū anise ma mua o ka hoʻopau ʻana i ka wela.
Driving at night is dangerous.	He pōʻino ke kaʻa ʻana i ka pō.
Bryan is very confident now.	Ke hilinaʻi nui nei ʻo Bryan i kēia manawa.
Joe complained a lot about his taxes.	Hoʻopiʻi nui ʻo Joe no kāna ʻauhau.
The pop star looked beautiful.	Ua nani ke ʻano o ka pop star.
The golf course was closed to the public.	Ua pani ʻia ke kahua kolepa i ka lehulehu.
Powerful engines give the total amount of air pollution.	Hāʻawi nā ʻenekini ikaika i ka huina o ka haumia ea.
Not far from the farmers, the fishermen are selling their fish.	ʻAʻole mamao loa mai nā mahiʻai, ke kūʻai aku nei ka poʻe lawaiʻa i kā lākou iʻa.
Many cities increase public transportation.	ʻO ka nui o nā kūlanakauhale e hoʻonui i ka halihali lehulehu.
A new center is being planned for the town.	Hoʻolālā ʻia kahi kikowaena hou no ke kaona.
The owners of the new ones are distant and thoughtless.	ʻO nā mea nona nā mea hou he mamao a me ka manaʻo ʻole.
They do not know the reason for all this.	ʻAʻole lākou ʻike i ke kumu o ia mau mea a pau.
The forest was full of shining flowers.	Ua piha ka nahele me nā pua ʻālohilohi.
It’s a small fee to pay.	He uku liʻiliʻi e uku.
The eye of the bird is closed.	Paʻa ka maka o ka ʻama.
He added baking powder and salt to the flour mixture.	Hoʻohui ʻo ia i ka pauka baking a me ka paʻakai i ka hui ʻana o ka palaoa.
Is your work done?	Ua pau anei kāu hana?
He opened the door and drove away.	Wehe aʻela ʻo ia i ka puka a hoʻokuke.
They sailed for nine hours until they saw the land.	Holo lākou no ʻeiwa hola a ʻike lākou i ka ʻāina.
The box was placed under a cover.	Ua waiho ʻia ka pahu ma lalo o kahi huna.
He has a lazy face.	He maka palaualelo kona.
Hold the cup with one hand.	E paʻa i ke kīʻaha me ka lima hoʻokahi.
The washing machine offers the best cleaning performance.	Hāʻawi ka mīkini holoi i ka hana hoʻomaʻemaʻe maikaʻi loa.
The priest performed the service in the sanctuary.	Ua hana ke kahuna i ka oihana i loko o ka hale laa.
The government is not doing enough to take care of the environment.	ʻAʻole lawa ka hana a ke aupuni no ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
The children cried at the fountain.	Ua walaʻau nā keiki i ka pūnāwai.
People who were evacuated desecrated the monument.	Ua hoʻohaumia nā kānaka i hoʻoneʻe ʻia i ke kia hoʻomanaʻo.
I always wear clothes.	ʻAʻahu mau au i ka lole.
This is a desert land with no water.	He ʻāina wao nahele kēia me ka wai ʻole.
This trip is in preparation	E hoʻomākaukau ana kēia huakaʻi
He thought of what it meant to be destitute.	Ua manaʻo ʻo ia i ke ʻano o ka nele.
Add more cheese.	E hoʻokomo hou i ka cheese.
Do not forget your peace.	Mai poina i kou malu.
The narrator gave the tour some bills.	Ua hāʻawi aku ka mea haʻi i ka huakaʻi i kekahi mau bila.
An event is held every day.	Hana ʻia kahi hanana i kēlā me kēia lā.
He is supreme in all respects.	ʻO ia ka mea kiʻekiʻe ma nā ʻano a pau.
He wanted someone he could trust to help him.	Makemake ʻo ia i kahi mea hiki iā ia ke hilinaʻi e kōkua iā ia.
The cause of the fire is a mystery.	He mea pohihihi ke kumu o ke ahi.
The lesson was conducted using monkeys.	Hoʻohana ʻia ka haʻawina me ka hoʻohana ʻana i nā monkey.
Everyone who came was asked to leave.	Ua noi ʻia ka poʻe a pau i hele mai e haʻalele.
A flying candidate on the wall.	He moho lele ma ka paia.
London was famous for its parks.	Ua kaulana loa ʻo Lādana no kona mau paka.
Do they see how they are being teased?	ʻIke paha lākou i ko lākou ʻano hoʻohenehene?
Some birds moved north for the summer.	Ua neʻe kekahi mau manu i ka ʻākau no ke kauwela.
Sakura blooms in spring.	Mohala ka sakura i ka puna.
It hit!	Ua kuʻi!
The lei is gold.	He gula ka lei.
We need to rethink the project.	Pono mākou e noʻonoʻo hou i ka papahana.
This generation has benefited greatly from the internet.	Ua pōmaikaʻi nui kēia hanauna mai ka pūnaewele.
The look on his face calmed him.	ʻO ka hiʻohiʻona o kona helehelena i hoʻomaha iā ia.
The cars passed slowly.	Ua hala malie na kaa.
No survey of local interests was conducted.	ʻAʻole i hana ʻia kahi noiʻi o nā pono kūloko.
He counted all the money.	Ua helu ʻo ia i nā kālā a pau.
Quiet day at the market.	Lā mālie ma ka mākeke.
The drum is played with the teacher.	Hoʻokani ʻia ka pahu me ke kumu.
Grapes are used to make wine.	Hoʻohana ʻia nā hua waina e hana i ka waina.
Jim had a tough choice.	He koho paʻakikī ko Jim.
It’s behind the stadium.	Aia ma hope o ke kahua pāʻani.
Waiter, please bring me a new cup of tea.	Waiter, e ʻoluʻolu e lawe mai iaʻu i kīʻaha kī hou.
We don't need a map.	ʻAʻole pono mākou i ka palapala ʻāina.
In the end, they were as pure as sirloin.	I ka hopena hope loa, ua maʻemaʻe lākou e like me ka sirloin.
He put his hand in front of her.	Hāʻawi ʻo ia i kona lima i mua ona.
Some of these words are shown in color.	Hōʻike ʻia kekahi o kēia mau ʻōlelo i ke kala.
A metal building on the side of the road caught fire.	Ua wela kekahi hale metala ma kapa alanui.
That star is there!	ʻO kēlā hōkū ma laila!
The walls reflect the ideas carved.	Hōʻike nā paia i nā manaʻo i kālai ʻia.
Visitors ate at the restaurants.	Ua ʻai ka poʻe mākaʻikaʻi ma nā hale ʻaina.
They think it’s not the end result.	Manaʻo lākou ʻaʻole ka hopena hope loa.
He agreed to lead the committee.	Ua ʻae ʻo ia e alakaʻi i ke komite.
The farthest point of the city.	ʻO ka wahi puka loa o ke kūlanakauhale.
The airport was closed due to the storm.	Ua pani ʻia ke kahua mokulele ma muli o ka ʻino.
The enemy was defeated.	Ua pio ka ʻenemi.
The hour clock is a symbol of the passage of time.	He hōʻailona ka hola hola i ka hele ʻana o ka manawa.
I joined him to read the letters.	Hui pū au me ia e heluhelu i nā leka.
The old house is beautiful.	He nani ka hale kahiko.
The first group of elephants was heavier than the cattle.	ʻOi aku ke kaumaha o ka hui mua o nā ʻelepani ma mua o nā pipi.
They breathed cold air.	Hanu iho la lakou i ke ea anu.
Apples, peaches, and nectarines are grown in gardens.	Hoʻoulu ʻia nā ʻāpala, nā pīkī, a me nā nectarine ma nā māla ʻai.
Dried fruits are called “dried peach”.	Ua kapa ʻia nā hua maloʻo "peach maloʻo".
His life was in jeopardy.	Ua hāʻule kona ola.
The standard house has three bedrooms.	ʻEkolu lumi moe ka hale maʻamau.
The fire burned in the pit.	Ua ʻā ke ahi i loko o ka lua.
Thus, the culture of nature grew.	No laila, ua ulu ka moʻomeheu o ke ʻano.
Different kinds of light could be seen from distant stars.	Ua ʻike ʻia ka mālamalama like ʻole mai nā hōkūhele mamao.
He couldn't believe it.	ʻAʻole hiki iā ia ke manaʻoʻiʻo.
The woman died over the weekend.	Ua make ka wahine i ka hopena pule.
Beer, wine, and spirits are in trouble.	Pilikia ka pia, ka waina, a me ka rama.
I drank two cups of chamomile tea.	Ua inu au i ʻelua kīʻaha chamomile ti.
Sounds are changed to light.	Hoʻololi ʻia nā kani i mālamalama.
Some plants bloom at night.	Mohala kekahi mau meakanu i ka po.
Some of these villages may be of interest.	Hiki ke hoihoi i kekahi o kēia mau kauhale.
He made a living by selling fish.	Ua loaʻa iā ia kahi ola ma ke kūʻai ʻana i ka iʻa.
Cutting wood with the bark.	ʻOki lāʻau ke ʻoki lāʻau me ka ʻili.
The unscrupulous power took care of the villagers.	Ua mālama ka mana makaʻole i nā kamaʻāina.
The body is on the fence.	Aia ke kino ma ka pā.
The mob arrested a member of parliament.	Ua hopu ka hale hoʻoweliweli i kekahi lālā o ka pāremata.
He did not need to be afraid of retribution.	ʻAʻole pono ʻo ia e makaʻu i ka hoʻopaʻi ʻana.
The drought did not decrease.	ʻAʻole i emi ka maloʻo.
You don’t mind what happened next!	ʻAʻole ʻoe e manaʻo i ka mea i hana ma hope!
What a happy customer!	ʻO kekahi mea kūʻai hauʻoli!
She pursed her lips.	Ua palu ʻo ia i kona mau lehelehe.
You are far from speechless.	Ua mamao loa ʻoe mai ka nele i ka ʻōlelo.
He lived a way of life.	Noho ʻo ia i kahi ʻano ola ʻai.
The young man was kicked out of school.	Ua kipaku ʻia ke kanaka ʻōpio mai ke kula.
The window glass is flawless.	He kīnā ʻole ke aniani pukaaniani.
Another calm fell on him.	Hāʻule ka mālie ʻē aʻe ma luna ona.
The fish ball is delicious.	He ono ka popo i'a.
He had a bad look on his face.	He ʻano ʻino kona ma kona helehelena.
He had only a short picture.	He kiʻi ʻōkole wale kāna.
Large lakes are scattered around the world.	Hoʻopuehu ʻia nā loko wai nui a puni ka honua.
The officer was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka luna.
He is a licensed physician.	He kauka laikini ia.
He looked up at the sky.	Nānā akula ʻo ia i ka lewa.
He was a professional builder.	He kanaka kūkulu hale ʻo ia ma ka ʻoihana.
Look at those cute little angels!	E nānā i kēlā mau ʻānela liʻiliʻi nani!
From the mountain came a glacier.	Mai ka mauna mai, ua hele mai kahi glacier.
This is a strange place to live.	He wahi ʻē kēia e noho ai.
The government's decision was criticized.	Ua ʻāhewa ʻia ka hoʻoholo a ke aupuni.
Here is a list of places you can't eat.	Eia ka papa inoa o nā wahi hiki ʻole iā ʻoe ke ʻai.
So she has a blanket and a pillow.	No laila, loaʻa iā ia kahi pākeʻe a me kahi uluna.
The onset of chronic illness is slow.	ʻO ka hoʻomaka ʻana o ka maʻi maʻamau e mālie.
Reading large numbers of pages can be difficult.	ʻO ka heluhelu ʻana i nā helu nui o nā ʻaoʻao hiki ke paʻakikī.
Then the king gave his son to the dragon.	A laila hāʻawi ke aliʻi i kāna keiki i ka deragona.
The poor woman cried.	Ua uē ka wahine ʻilihune.
Chefs need to be well trained.	Pono e hoʻomaʻamaʻa pono i nā chefs.
The forecast predicted rain.	Ua wānana ka wānana i ka ua.
The wind blew in the sky.	Ua lele ka makani ma ka lewa.
The cloud was like a dream.	Ua like ka pohu a me ka moeʻuhane.
Such organizations help solve environmental problems.	Kōkua ia mau hui e hoʻoponopono i nā pilikia kaiapuni.
The leader was very careful in his words.	Ua akahele loa ke alakaʻi i kāna mau ʻōlelo.
The sun blazed in the blue sky.	Puhi mai ka lā i ka lani uliuli.
The threat of war rests upon us.	Ke kau nei ka hoʻoweliweli kaua ma luna o mākou.
The experiment gives surprising results.	Hāʻawi ka hoʻokolohua i nā hopena kamahaʻo.
First, cook the noodles.	ʻO ka mua, e kuke i nā noodles.
Remember your family is your biggest concern.	E hoʻomanaʻo ʻo kou ʻohana kāu mea e hopohopo nui ai.
The guests enjoyed the food.	Nanea nā malihini i ka ʻai.
This soup is very salty.	Paʻakai loa kēia sopa.
Birds often visit large families.	Hele pinepine nā manu i nā ʻohana nui.
Leaders of both countries support free trade.	Kākoʻo nā alakaʻi o nā ʻāina ʻelua i ka ʻoihana manuahi.
We take care of our own style.	Mālama mākou i ko mākou ʻano ponoʻī.
He spent many years in the bank.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā makahiki he nui ma ka panakō.
People now use advanced technology.	Hoʻohana ka poʻe i kēia manawa i ka ʻenehana holomua.
The first lived in the mountains.	Noho ka poe mua i mauna.
He had not been there for several weeks.	ʻAʻole ʻo ia i kahi i kahi mau pule.
The dirt box smells very good on cooked food.	Honi loa ka pahu lepo i ka meaʻai pala.
Construction of the land was stopped.	Ua kāpae ʻia ke kūkulu ʻana o ka ʻāina.
He was angry and hurt.	Ua huhū a ʻeha ʻo ia.
Sometimes, a large river flows down its banks.	I kekahi manawa, e kahe ana ka muliwai nui i kona kapa.
Cars continue to approach.	Hoʻomau nā kaʻa e hoʻokokoke mai.
Put a gentle song, and melt between the leaves.	E kau i kahi mele mālie, a e hoʻoheheʻe ma waena o nā lau.
The castle was built on a cliff.	Ua kūkulu ʻia ka hale kākela ma kahi pali.
They decided to get a canoe and go fishing.	Hoʻoholo lākou e kiʻi i waʻa a hele i ka lawaiʻa.
The clock shows half past ten.	Hōʻike ka uaki i ka hapalua me ka ʻumi.
The back cried a lot.	Uwē nui ka hoki.
He has no reason to cheat.	ʻAʻohe ona kumu e hoʻopunipuni ai.
To his great delight, he flew away.	No ka hauʻoli loa, ua lele ʻo ia.
He had come to live in the city.	Ua hele mai ʻo ia e noho i ke kūlanakauhale.
Everyone in the village loved the food.	Ua makemake nā kānaka a pau o ke kauhale i ka mea kahu ʻai.
Elves have spent most of their lives on elfhelms.	Ua hoʻohana ʻo Elves i ka hapa nui o ko lākou ola ma nā elfhelms.
Use the rubbish to lift the burger.	E hoʻohana i ka ʻōpala e hāpai i ka burger.
The older son abused his younger brother.	Hana ʻino ke keiki hiapo i kona kaikaina.
A group of small children run fast down the road.	ʻO kahi hui o nā keiki liʻiliʻi e holo wikiwiki i ke ala.
They have no intention of doing anything.	ʻAʻohe o lākou manaʻo e hana i kekahi mea.
It’s just a matter of supply and demand.	He mea wale no ka lako a me ke koi.
It is a basic form of practical wisdom.	He ʻano kumu o ka naʻauao hana.
Some cities lacked water due to drought.	Ua nele kekahi mau kūlanakauhale i ka wai no ka maloʻo.
All the horses ran, and left the guard alone.	Holo na lio a pau, a waiho wale i ke kiai.
For a fee, we will increase the fee.	No ka uku, e hoʻonui mākou i ka uku.
The president vowed to build a bridge over the river.	Ua hoʻohiki ka pelekikena e kūkulu i alahaka ma luna o ka muliwai.
The head of the robber was blown up by the shell.	ʻO ke poʻo o ka pōā i puhi ʻia e ka pūpū.
She poured herself a drink.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i mea inu.
The doctor observed that the patient showed symptoms of jaundice.	Ua nānā ke kauka ua hōʻike ka mea maʻi i nā hōʻailona o ka jaundice.
It’s a constant play in everyday life.	He hoʻokani mau i ke ola o kēlā me kēia lā.
The head rested with his hand on her shoulder.	Ua kau ke poʻo i kona lima ma kona poʻohiwi.
Put some water in the cup.	E waiho i kahi wai i loko o ke kīʻaha ana.
They followed the railroad tracks to the north.	Ua hahai lākou i nā ala kaʻaahi ma ka ʻākau.
There are no soft drinks in the fridge.	ʻAʻohe mea inu ʻoluʻolu i loko o ka pahu hau.
Gather the pieces, and reassemble them.	E ʻohi i nā ʻāpana, a hoʻopili hou iā lākou.
He records every first conversation.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kēlā me kēia kamaʻilio mua.
These figures represent the highest tax rates in the country.	Hōʻike kēia mau helu i ka helu ʻauhau kiʻekiʻe loa ma ka ʻāina.
Your daughter has the future ahead of her.	Loaʻa i kāu kaikamahine ka wā e hiki mai ana ma mua ona.
During the experiment, the ratios changed.	I ka wā o ka hoʻokolohua, ua hoʻololi nā ratios.
The cat’s eye stones are simple.	He maʻalahi nā pōhaku maka o ka popoki.
The funeral procession left the university.	Ua haʻalele ka huakaʻi hoʻolewa mai ke kulanui.
Seeing the full moon lit up the room.	ʻO ka ʻike ʻana i ka mahina piha i mālamalama ka lumi.
The disease spread quickly.	Laha koke ka ma'i.
He lived near a large cemetery.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i kahi ilina nui.
The doctor examines the patient.	Ke nānā nei ke kauka lapaʻau i ka mea maʻi.
He thought carefully before agreeing.	Ua noʻonoʻo pono ʻo ia ma mua o ka ʻae ʻana.
A documentary was published for the film.	Ua paʻi ʻia kahi palapala hōʻike no ke kīwī.
Think of the data as points on a chart.	E noʻonoʻo i ka ʻikepili ma ke ʻano he kiko ma ka pakuhi.
This principle reflects a number of phenomena.	Hōʻike kēia kumumanaʻo i nā hanana he nui.
The cat drinks milk.	Inu waiu ka popoki.
They made hats, clothes and shoes.	Ua hana lākou i nā pāpale, nā ʻaʻahu a me nā kāmaʻa.
We doubt if they have any intention of accomplishing this.	Ke kānalua nei mākou inā he manaʻo ko lākou e hoʻokō i kēia.
At the entrance to the park was a signal post.	Aia ma ka puka o ka paka, he pou hoailona.
Almost all of the family survived.	Aneane pau loa ka poe ohua i ola.
The plants, meat and fish were delicious.	He ʻono nā mea kanu, ʻiʻo a me ka iʻa.
The mountains are very beautiful.	He u'i ko'iko'i ko na mauna.
They said the game was broken.	Ua ʻōlelo lākou ua haki ka pāʻani.
The rocket was sent into the air.	Ua hoʻouna ʻia ka rocket i ka lewa.
The noise of the crowd was deafening.	He kuli ka walaʻau a ka lehulehu.
What was seen was amazing.	ʻO ka mea i ʻike ʻia he mea kupanaha.
The flow of prime numbers continues.	Hoʻomau ka kahe o nā helu prima.
A long, thin piece of metal used in making.	He ʻāpana metala lōʻihi a lahilahi i hoʻohana ʻia i ka hana.
He looked at the footsteps for the show.	Ua nānā ʻo ia i nā kapuaʻi no ka hōʻike.
The man leaves his feet on the sands of time.	Haʻalele ke kanaka i nā kapuaʻi ma ke one o ka manawa.
Fill the container with plenty of milk.	E hoʻopiha i ka pahu me ka nui o ka waiū.
In physics, what is the relationship between speed and velocity?	Ma ka physics, he aha ka pilina ma waena o ka wikiwiki a me ka wikiwiki?
We knew some people were leaving.	Ua ʻike mākou e haʻalele ana kekahi poʻe.
Tremors can wake you up from sleep.	Hiki i nā haʻalulu haʻalulu ke hoʻāla iā ʻoe mai kou hiamoe ʻana.
These are the right technologies.	ʻO kēia nā ʻenehana kūpono.
The sea of ​​bodies is a black sea.	He kai ʻeleʻele ke kai o nā kino.
He holds degrees in physics and engineering.	Loaʻa iā ia nā kekelē ma ka physics a me ka ʻenekinia.
The land is fertile, but the air is hard.	He momona ka ʻāina, akā paʻakikī ke ea.
Most of these trees were planted by workers.	ʻO ka hapa nui o kēia mau lāʻau i kanu ʻia e nā limahana.
The wise old woman answered all the questions.	Ua pane ka luahine naʻauao i nā nīnau a pau.
The teacher was surprised to see the student's article.	Pīhoihoi ke kumu i ka ʻike ʻana i ka ʻatikala a ka haumāna.
Two eyes are better than one.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā maka ʻelua ma mua o hoʻokahi.
Most of the time, and children for example.	ʻO ka manawa pinepine, aʻo nā keiki ma ka laʻana.
This flower is common in the wild.	He mea maʻamau kēia pua ma ka wao nahele.
The ozone layer is depleting.	Ke emi nei ka papa ozone.
Her hair was pulled back on a pony tail.	Huki ʻia kona lauoho ma kahi huelo pony.
The land was divided between the political parties.	Ua hoʻokaʻawale ʻia ka ʻāina i waena e ka hui politika.
Children need to learn to walk before they run.	Pono nā keiki e aʻo i ka hele wāwae ma mua o ka holo.
His story is true.	He ʻoiaʻiʻo kona moʻolelo.
Hard work has to be done.	Pono e hana i nā hana koʻikoʻi.
That land is permanent.	Paʻa ʻāina kēlā ʻāina.
Even though the clouds covered it, he could see the moon.	ʻOiai ua uhi ʻia nā ao iā ia, hiki iā ia ke ʻike i ka mahina.
This pencil is no better.	ʻAʻole ʻoi kēia penikala.
Half of the town was consumed by fire from this volcano.	Ua pau ka hapalua o ke kaona i ke ahi mai keia lua pele.
The project manager of this beautiful building.	ʻO ka luna papahana o kēia hale nani.
This piece of paper is empty.	Ua hakahaka kēia ʻāpana pepa.
The mountain is covered with snow.	Ua hau ka mauna i ka hau.
I know you haven't seen me before.	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i ʻike iaʻu ma mua.
Build as much as possible before trying to lower the barrier.	E kūkulu i ka nui ma mua o ka hoʻāʻo ʻana e hoʻohaʻahaʻa i ka pale.
Many cars were stopped because of the storm.	Ua paʻa nā kaʻa he nui ma muli o ka ʻino.
The hearing was interrupted by a loud bang.	Ua hoʻopau ʻia ka hālāwai hoʻolohe manaʻo e ka pahū nui.
My wheel is fixed today.	Ua paʻa koʻu huila i kēia lā.
Knowledge suggests it may be	Hōʻike ka ʻike e lilo paha ia
His temples are destroyed.	Ua kuʻi kona mau luakini.
He knew this was different but he didn't say anything about it.	Ua ʻike ʻo ia i kēia mea ʻokoʻa akā ʻaʻole ʻōlelo ʻo ia no ia mea.
Love at first sight.	He aloha i ka ʻike mua ʻana.
The doctor asked the man if he was hurt.	Nīnau ke kauka i ke kanaka inā ua ʻeha ʻo ia.
Many houses have small gardens.	Nui nā hale he liʻiliʻi nā māla.
The money was returned to the rightful owner.	Ua hoʻihoʻi ʻia ke kālā i ka mea nona ka pono.
They are a great target for criminals.	He pahuhopu nui lākou no ka poʻe hewa.
More energy than coal.	ʻOi aku ka ikehu ma mua o ka lanahu.
This train runs slowly through the country.	Holo mālie kēia kaʻaahi ma ka ʻāina.
He stopped snoring and stood on all fours.	Ua hooki ʻo ia i ka ʻūhū ʻana a kū i luna o nā wāwae ʻehā.
The fugitives immediately settled in one of the camps.	Ua noho koke ka poe mahuka ma kekahi o na kahua hoomoana.
Then the detergent poured me some coffee.	A laila, ninini ka mea hoʻomaʻemaʻe iaʻu i ke kofe.
This method works well for measuring certain chemicals.	Hana maikaʻi kēia ʻano hana no ke ana ʻana i kekahi mau mea kemika.
The director has the power to hire and fire.	He mana ko ka luna hoʻokele e hoʻolimalima a puhi.
Iron cutters are used to cut paper.	Hoʻohana ʻia nā ʻoki hao e ʻoki pepa.
In this market, consumers were allowed to sell their goods.	Ma kēia mākeke, ua ʻae ʻia nā mea kūʻai aku e kūʻai aku i kā lākou mau waiwai.
But those people are happy living in a clean city.	Akā, hauʻoli nō kēlā poʻe i ka noho ʻana i ke kūlanakauhale maʻemaʻe.
These shoes were made of white leather.	Ua hana ʻia kēia mau kāmaʻa i ka ʻili keʻokeʻo.
Children can compete in competitive sports.	Hiki i nā keiki ke hoʻokūkū i ka hoʻokūkū haʻuki.
The price of oil is due to go up.	ʻO ke kumukūʻai o ka ʻaila ma muli o ka piʻi ʻana.
He poured water on himself and ate.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i kahi wai a ʻai iho.
A fire was kindled out of control.	Ua ʻā ʻia kahi ahi ma waho o ka mana.
They grow well here on fertile soil.	Ua ulu maikai lakou maanei, ma ka lepo momona.
The leopard was very fast.	He wikiwiki loa ka leopadi.
We go there every morning.	Kahi mākou i kēlā me kēia kakahiaka.
This town was known as a village.	Ua ʻike ʻia kēia kūlanakauhale ma ke ʻano he kamaʻāina.
This is on the corner of the palace.	Aia kēia ma ke kihi o ka hale aliʻi.
He was slow.	Ua lohi mālie ʻo ia.
This water needs to be filtered.	Pono kēia wai e kānana.
First prepare the salad, then cook the meat.	E hoʻomākaukau mua i ka salakeke, a laila e kuke i ka ʻiʻo.
The weather has changed a lot.	Ua loli nui ke ea.
The officer met with me this morning.	Ua hui ka luna me aʻu i kēia kakahiaka.
However, deer and reindeer are more affected.	Eia nō naʻe, ʻoi aku ka hopena o ka dia a me ka reindeer.
The sweet potato is very funny to eat now.	ʻAkaka loa ka ʻuala no ka ʻai ʻana i kēia manawa.
Power problems as power increases.	Pilikia ka mana mana i ka piʻi ʻana o ka mana.
New weapons systems were opened up around the world.	Ua wehe ʻia nā ʻōnaehana mea kaua hou i ka honua.
The office is good at hosting speeches.	He kūpono ke keʻena no ka mālama ʻana i nā haʻiʻōlelo.
The egg is coagulated at this stage.	Ua coagulated ka hua i kēia pae.
The word “amazing” means, ‘amazing’ or ‘amazing’.	ʻO ka huaʻōlelo "mea kupanaha" ʻo ia hoʻi, 'kupaianaha' a i ʻole 'kahaha'.
For example, a compass can be used to find the right.	No ka laʻana, hiki ke hoʻohana ʻia kahi panana e ʻimi i ka ʻākau.
When they saw the car accident, the police rushed to the scene.	I ka ʻike ʻana i kahi pōpilikia kaʻa, ua holo wikiwiki nā mākaʻi i ke kahua.
Most don’t fit.	ʻAʻole kūpono ka hapa nui.
And he set down the bottle of beer.	Waiho iho la ia i ka omole pia.
These beds are comfortable.	He ʻoluʻolu kēia mau noho moe.
The bird flew, singing softly.	Lele ka manu, mele mālie.
The lonely farm stands in the cold.	Kū ka mahiʻai mehameha i ke anuanu.
He went to the lake.	Hele ʻo ia i ka loko.
Researchers are trying to understand the nature of man.	Ke ʻimi nei nā mea noiʻi e hoʻomaopopo i ke ʻano o ke kanaka.
They arrived last night.	Ua hōʻea lākou i ka pō nei.
Do not reply to these messages.	Mai pane i kēia mau lono.
Many of his composers were commissioners for the nobility.	ʻO ka nui o kāna mau haku mele he komisina no nā aliʻi.
The earthquake was devastating.	Ua luku nui ʻia ka ʻōlaʻi.
The song is very long.	He lōʻihi loa ka mele.
The prince wants to marry our daughter.	Makemake ke keikialii e mare i ka maua kaikamahine.
Her fifth child was born healthy.	Ua hānau olakino ʻia kāna keiki ʻelima.
Writers tell stories, connect people.	ʻO nā mea kākau e haʻi moʻolelo, hoʻohui i nā kānaka.
Thanks for the love!	Mahalo ke aloha!
He quickly went to work.	Hele koke ʻo ia i ka hana.
The policemen followed him and he disappeared.	Hahai aku na makai, a nalowale.
Most of them hang around the edge of the lake.	Hoʻopili ka hapa nui o lākou a puni ka lihi o ka loko.
Only half of the students came to class.	ʻO ka hapalua wale nō o nā haumāna i hele mai i ka papa.
The ostrich is the tallest bird.	ʻO ka ostrich ka manu kiʻekiʻe loa.
Time stood still for him.	Ua kū mālie ka manawa nona.
My friend's eyes are blue.	Polū nā maka o koʻu hoa.
Her hair was tied back.	Ua nakinaki ʻia kona lauoho i hope.
There is an international airport here.	Aia kekahi kahua mokulele honua ma ʻaneʻi.
His entire childhood was a struggle.	He paio kona wā kamaliʻi holoʻokoʻa.
My show failed.	Ua hāʻule kaʻu hōʻike.
He dug a hole without his hands.	Ua ʻeli ʻo ia i lua me kona mau lima ʻole.
Many nations are building new forms of money.	Ke kūkulu nei nā lāhui he nui i nā ʻano kālā hou.
She had to do her laundry.	Pono ʻo ia e hana i kāna holoi lole.
The cat gently stroked the pillows.	Ua kāwili mālie ka pōpoki i nā uluna.
She was an old woman.	He luahine ʻo ia.
The mountain man must prepare his house.	Pono ke kanaka mauna e hoʻomākaukau i kona hale.
The parasite has infected the pancreas.	Ua hoʻopili ka parasite i ka pancreas.
Elephants are known for their longevity.	Ua ʻike ʻia ka Elepani no ka lōʻihi o ke ola.
The driven king was driven away.	Ua hoʻokuke ʻia ke aliʻi i hoʻokuke ʻia.
We spent a week doing this.	Hoʻokahi pule mākou i kēia hana.
Please play the radio slowly.	E ʻoluʻolu e hoʻokani mālie i ka lekiō.
The impact of global warming will increase.	E piʻi aʻe ka hopena o ka hoʻomehana honua.
Remember when you said that?	E hoʻomanaʻo i kāu ʻōlelo ʻana pēlā?
He pounded his cup on the table.	Kuʻi ʻo ia i kāna kīʻaha ma luna o ka pākaukau.
People often use cell phones to communicate.	Hoʻohana pinepine ka poʻe i nā kelepona paʻalima e kamaʻilio.
Everything was fine with him.	Ua maikaʻi nā mea a pau iā ia.
The coffee shop is full.	Ua piha ka hale kūʻai kope.
The stranger smiled.	Kuno aku la ka malihini me ka minoaka.
The meteorite crashed near his house.	Ua hāʻule ka meteorite kokoke i kona hale.
The boat sank under the weight of its cargo.	Piʻolo ka waʻa ma lalo o ke kaumaha o kāna ukana.
The volcano erupted without warning.	Ua hū ka lua pele me ka ʻole o ka ʻōlelo makaʻala.
Can we buy new shoes?	Hiki iā mākou ke kūʻai i nā kāmaʻa hou?
One day, he would move far away from the village.	I kekahi lā, e neʻe loa ʻo ia mai ke kauhale mamao aku.
Technology is our biggest ally.	ʻO ka ʻenehana ko mākou hoa pili nui.
This is the last house on the south.	ʻO kēia ka hale hope loa ma ka hema.
Phosphorus helps animals to grow.	Kōkua ka Phosphorus i nā holoholona e ulu.
That is, they made their own rules.	ʻO ia hoʻi, ua hana lākou i kā lākou mau lula.
The pasta was delicious.	He ono ka ʻono o ka pasta.
Religious leaders met with soldiers.	Ua hui nā alakaʻi hoʻomana me nā koa.
Quickly think of an idea.	E noʻonoʻo koke i kahi manaʻo.
The leaves are green.	He ʻōmaʻomaʻo nā lau.
It is difficult to separate individual words.	He paʻakikī ke hoʻokaʻawale i nā huaʻōlelo pākahi.
He promised not to tell the children.	Ua hoʻohiki ʻo ia ʻaʻole e haʻi i nā keiki.
Homesickness is a common illness between trips.	ʻO ka homesickness kahi maʻi maʻamau i waena o nā huakaʻi.
Living things are constantly changing.	Ke loli mau nei nā mea ola.
It is not suitable for children.	He kūpono ʻole ia no nā keiki.
The children entered the room one by one.	Komo pakahi aku la na keiki iloko o ka rumi.
I hate wickedness.	He mea hoowahawaha ia'u ka hana ino.
He was not pleased with her gifts.	Ua ʻoluʻolu ʻole ʻo ia i kona hāʻawi ʻana i nā makana.
He couldn't open the box.	ʻAʻole hiki iā ia ke wehe i ka pahu.
Workers recycle the rubbish and plant new trees.	Hana hou nā limahana i ka ʻōpala a kanu i nā kumulāʻau hou.
This is a school for very young children.	He kula kēia no nā keiki ʻōpio loa.
In order to avoid further conflict, community leaders consulted with elders.	I mea e pale aku ai i ka hakakā hou, ua kūkākūkā nā alakaʻi kaiaulu i nā lunakahiko.
People like sports other than football.	Makemake nā kānaka i nā haʻuki ʻē aʻe ma mua o ka pôpeku.
I knew your machine was running.	Ua ʻike au e holo ana kāu mīkini.
My feet are cold.	Ua hau ko'u mau wawae.
He was always mean to her.	Ua ʻino mau ʻo ia iā ia.
Seabirds are the only inhabitants of the island.	ʻO nā manu kai wale nō nā kamaʻāina o ka mokupuni.
The campground has all the amenities you need.	Loaʻa i ka kahua hoʻomoana nā pono āpau āu e pono ai.
The main man of the day.	ʻO ke kanaka koʻikoʻi o ka lā.
They are planning to open a new factory.	Ke hoʻolālā nei lākou e wehe i kahi hale hana hou.
The river divides the city in two.	Māhele ka muliwai i ke kūlanakauhale i ʻelua.
Riot police and soldiers were called to the scene.	Ua kāhea ʻia nā mākaʻi hoʻohaunaele a me nā pūʻali koa i ke kahua.
The hill climbs down to the river.	Piʻi ka puʻu i lalo a hiki i ka muliwai.
This land is full of wild animals.	Ua piha kēia ʻāina i nā holoholona hihiu.
Most of the young people are involved in violent and violent ways.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe ʻōpio e hana i nā ʻano kolohe a me ka ʻino.
Don't think too much.	Mai manao nui.
The doorbell rang, interfering with his thoughts.	Kani ka bele puka, keakea nei i kona manao.
They decided to go ahead with the program.	Ua hoʻoholo lākou e hele i mua me ka papahana.
This street is full of cars.	Piha nui keia alanui i na kaa.
This holiday is a favorite with tourists.	He mea punahele kēia lā hoʻomaha i nā malihini mākaʻikaʻi.
My neighbor did.	Ua hana ko'u hoalauna.
Install a new floor in your kitchen.	E hoʻouka i ka papahele hou ma kāu lumi kuke.
He ate delicious beef with gusto.	Ua ʻai ʻo ia me ka leʻaleʻa i ka ʻai pipi ʻono.
The newspapers were full of boring stories.	Piha na nupepa i na moolelo luuluu.
There are many universities in this city.	He nui nā kulanui o kēia kūlanakauhale.
He removed his key from the fire box.	Ua wehe ʻo ia i kāna kī mai ka pahu ahi.
He has a large number of students.	He nui ka nui o kāna mau haumāna.
The scientists did an experiment.	Ua hana nā ʻepekema i kahi hoʻokolohua.
The population is slowly growing.	Ke piʻi mālie nei ka heluna kanaka.
It can insert up to twelve decimal places in the number.	Hiki iā ia ke hoʻokomo i ʻumikūmālua mau wahi decimal i loko o ka helu helu.
He had it over four years.	Loaʻa iā ia ma mua o ʻehā mau makahiki.
Police blocked the roads leading to the city.	Ua ālai nā mākaʻi i nā alanui e hiki aku ai i ke kūlanakauhale.
Plants that support life are growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei nā mea kanu e kākoʻo ana i ke ola.
They did not look at each other.	ʻAʻole lākou i nānā kekahi i kekahi.
There was only a thick layer of snow that covered the ground.	He wahi hau mānoanoa wale nō i uhi i ka honua.
There are not enough city cars.	ʻAʻole lawa nā kaʻa kaʻa o ke kūlanakauhale.
His eyes were closed, but his face was broken.	Ua paʻa kona mau maka, akā ua haʻihaʻi kona helehelena.
I don’t like to cook these days.	ʻAʻohe oʻu makemake e kuke i kēia mau lā.
Seen from the sky, the city looks new.	ʻIke ʻia mai ka lani mai, ʻano hou ke kūlanakauhale.
It was said that the garden was for medicine.	Ua ʻōlelo ʻia he lāʻau lapaʻau ka māla.
The stars are constantly flying around.	Lele kaʻapuni mau ʻia nā hōkū.
We need to do something.	Pono mākou e hana i kekahi mea.
The website contains a lot of useful information.	Loaʻa i ka pūnaewele ka nui o nā ʻike pono.
He was hurt in the accident.	Ua ʻeha ʻo ia i ka pōʻino.
The wolf chased the deer through the forest.	Hahai ka ʻīlio hae i ka dia ma waena o ka ululāʻau.
They don’t want to return the money.	ʻAʻole lākou makemake e hoʻihoʻi i ke kālā.
The pressure is several times higher than the air pressure.	ʻO ke kaomi ehia mau manawa kiʻekiʻe ma mua o ke kaomi lewa.
He slept this morning.	Ua hiamoe ʻo ia i kēia kakahiaka.
At that moment, she saw a gentle hand on her arm.	I ia manawa, ua ʻike ʻo ia i kahi lima mālie ma kona lima.
It was a breeze.	He makani makani.
The doctors have asked you some questions.	Ua nīnau nā kauka iā ʻoe i kekahi mau nīnau.
The wise old man improved his son's work.	Ua hoʻomaikaʻi ka ʻelemakule akamai i ka hana a kāna keiki.
The warship could be seen walking along the beach.	Hiki ke ʻike ʻia ka moku kaua e hele ana ma kahakai.
This house was built from hardwood floors.	Ua kūkulu ʻia kēia hale mai ke kaʻa paʻa.
This car is easy to drive.	He maʻalahi kēia kaʻa e hoʻokele.
It’s light, simple and easy to build.	He māmā, maʻalahi a maʻalahi ke kūkulu.
He stared at the screen.	Ua haka pono ʻo ia i ka pale.
Will crime come without a police officer?	E hiki mai ana anei ke kalaima me ka makai ole?
Thoughtfully, she placed the picture on the clothesline.	Me ka noʻonoʻo, ua kau ʻo ia i ke kiʻi ma luna o ka lole lole.
After much hesitation, he decided to trust her.	Ma hope o ke kānalua nui, ua hoʻoholo ʻo ia e hilinaʻi iā ia.
Always sit in an upright position.	Noho mau i kahi kū pololei.
A strange song!	He mele ʻē!
First, we need sugar, baking powder, and flour.	ʻO ka mea mua, pono mākou i ke kō, ka pauka baking, a me ka palaoa.
The police raided that group.	Hoʻouka ka mākaʻi i kēlā hui.
The professor often asks common questions.	Nīnau pinepine ka polopeka i nā nīnau maʻamau.
The train arrived at the scene.	Ua hōʻea ke kaʻaahi i ke kahua.
Don't you know with my fight?	ʻAʻole ʻoe i ʻike me kaʻu hakakā?
He gave the clothes to the children.	Hāʻawi ʻo ia i ka lole i nā keiki.
The tyrannical dictator cried out in pain.	Ua uwo ʻo ka dictator lokoino i ka ʻeha.
The country is rich in mineral resources.	Nui ka ʻāina i nā kumu waiwai mineral.
The squid bells rang at night	Ua kani nā bele heʻe i ka pō
His thoughts are magical.	ʻO kāna mau manaʻo he mea hoʻokalakupua.
The carbon year marked a new phase of world history.	Ua hōʻailona ka makahiki kalapona i kahi māhele hou o ka mōʻaukala honua.
That place is unlimited to the public.	He palena ʻole kēlā wahi i ka lehulehu.
The small island is a hill.	He puu ka moku liilii.
Business is thriving in this economy.	Ke holomua nei nā ʻoihana nui i kēia hoʻokele waiwai.
The conquest of righteousness will be a guiding light.	'O ka lanakila 'ana i ka pono e lilo ia i kukui alaka'i.
His friends laughed.	Ua ʻakaʻaka kona mau hoa.
A piece of glass that shone in the light.	He ʻāpana aniani i ʻālohilohi i ka mālamalama.
Grandfather carved a tree to make sweet potatoes.	Ua kalai ʻo kupuna kāne i ka lāʻau e hoʻonā i ka ʻuala.
The window overlooks the sea.	Nānā ka puka makani i ke kai.
The stone shone.	Ua ʻōlinolino ʻia ka pōhaku.
Bicycles were made in the nineteenth century.	Ua hana ʻia nā paikikala i ke kenekulia ʻumikūmāiwa.
And he put down his sword, and took the bread.	Kau iho la ia i kana pahi ilalo, a lalau iho la i ka berena.
The pendulum turns back and forth.	Huli ka pendulum i hope a i waho.
His little hands gripped the book tightly.	Hoʻopaʻa paʻa kona mau lima liʻiliʻi i ka puke.
Parents should prevent their children from drinking soda.	Pono nā mākua e hōʻole i kā lākou mau keiki mai ka inu ʻana i ka soda.
He came with two gifts in his hands.	Hele mai ʻo ia me nā makana ʻelua ma kona mau lima.
Her hair was long and bushy.	Ua lōʻihi kona lauoho a puʻupuʻu.
Grandchildren do not make their grandparents happy.	ʻAʻole hoʻohauʻoli nā moʻopuna i ko lākou mau kūpuna.
The inability to learn from past mistakes	ʻO ka hiki ʻole ke aʻo mai nā hewa i hala
He put a note under his door.	Ua kau ʻo ia i kahi leka ma lalo o kona puka.
They go in wagons.	Hele lākou ma nā kaʻa kaʻa.
He put on his clothes first thing in the morning.	Ua kau mua ʻo ia i kona ʻaʻahu i ke kakahiaka.
She cried uncontrollably.	Ua uē ʻo ia me ka ʻole.
This practice is controversial.	He mea hoʻopaʻapaʻa kēia hana.
This woman is very humble.	He haʻahaʻa loa kēia wahine.
Citizens don’t have to trust them.	ʻAʻole pono nā kamaʻāina e hilinaʻi iā lākou.
Don’t take this path to your problem.	Mai mālama i kēia ala i kou pilikia.
He was an honest man.	He kanaka hoopono.
Some local students are training to become engineers.	Ke hoʻomaʻamaʻa nei kekahi mau haumāna kūloko e lilo i ʻenekinia.
The main pollutant is carbon dioxide.	ʻO ka mea hoʻohaumia nui ka carbon dioxide.
We can improve our lives.	Hiki iā mākou ke hoʻonui i ko mākou ola.
Use cotton balls instead of rice.	E hoʻohana i nā pulupulu ma kahi o ka laiki.
The party was open to all.	Ua wehe ʻia ka pāʻina i nā mea a pau.
The bridge was damaged.	Ua poino ke alahaka.
The lawyer told him to rest the next day.	Ua ʻōlelo ka loio iā ia e hoʻomaha i ka lā aʻe.
The grayish black floor shows his picture.	Hōʻike ka papahele ʻeleʻele hina i kona kiʻi.
The old men, and the children, worked in the school.	ʻO nā ʻelemakule, a me nā kamaliʻi, hana lākou ma ke kula.
They were able to name different kinds of animals.	Ua hiki iā lākou ke kapa inoa i nā ʻano holoholona.
He is looking for something different than handicrafts.	Ke ʻimi nei ʻo ia i kahi ʻokoʻa ma mua o ka hana lima.
A photographer took the old pots.	Ua kiʻi kekahi mea paʻi kiʻi i nā ipu kahiko.
Those shoes are so fun!	Hauʻoli loa kēlā mau kāmaʻa!
The leader who was released from the country.	ʻO ke alakaʻi i hoʻokuʻu ʻia i ka ʻāina.
The riot police came down to the group.	Ua iho mai na makai hoohaunaele ma ka hui.
The soldiers confronted the attackers.	Ua alo aku na koa i ka poe hoouka.
Unlike this hardwood home, most older homes are one bedroom.	ʻAʻole like me kēia hale paʻakikī, ʻo ka hapa nui o nā hale kahiko he lumi hoʻokahi.
He killed a sheep without his own hands.	Ua pepehi ʻo ia i hipa me kona lima ʻole.
Trouble with the squirrel.	Pilikia ka squirrel.
I run to work almost every day.	Ke holo nei au i ka hana kokoke i nā lā a pau.
He often went to his dog.	Hele pinepine ʻo ia i kāna ʻīlio.
The tallest building stands over the city.	Kū ka hale kiʻekiʻe ma luna o ke kūlanakauhale.
Those who make a tenth of the last.	ʻO ka poʻe hana i ka hapaʻumi o ka hope.
This way is much better.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia ala.
The sun shines red in the morning sky.	ʻIke ʻulaʻula ka lā i ka lani kakahiaka.
There are very few weddings this year.	He kakaikahi na mare i keia makahiki.
We appreciate all the support we have received.	Mahalo mākou i nā kākoʻo a pau i loaʻa iā mākou.
Herman learned the consequences of drunkenness.	Ua aʻo ʻo Herman i ka hopena o ka ʻona.
This place grew green.	Ua ulu kēia wahi i ka uliuli.
He ate more food than before.	Ua ʻai ʻo ia ʻelua ʻoi aku ka nui o ka meaʻai ma mua.
The sea mist was bad.	Ua pōʻino ke ʻano o ka noe kai.
She was surprised when he called her home.	Pīhoihoi ʻo ia i kona kāhea ʻana iā ia ma ka home.
They found a marble bone.	Ua loaʻa iā lākou kahi iwi mōʻalihaku.
We can work with some other foods.	Hiki iā mākou ke hana me kekahi mau meaʻai hou aʻe.
It is very beautiful.	He nani loa ia.
He was fascinated by the story.	Pīhoihoi ʻo ia i ka moʻolelo.
Those living things are the main food.	ʻO kēlā mau mea ola ka meaʻai nui.
He knocked on the window.	Kikeke ʻo ia i ka puka makani.
The storm outside, the sun was shining.	ʻO ka ʻino i waho, ʻālohilohi ka lā.
Lots of birds	Lehulehu manu
I studied hard for my math show.	Ua aʻo ikaika au no kaʻu hōʻike makemakika.
Some animals can hide under the car.	Hiki i kekahi mau holoholona ke malu ma lalo o ke kaʻa.
She received a medal for her hard work.	Ua loaʻa iā ia kahi mekala no kāna hoʻoikaika ʻana.
Gardeners always want to keep the leaves short.	Manaʻo mau ka poʻe māla ʻike e mālama pōkole i nā lau.
Add the milk to the tea.	E hoʻohui i ka waiū i ke kī.
The money will be used to support the elderly.	E hoʻohana ʻia ke kālā no ke kākoʻo ʻana i ka poʻe kahiko.
Let’s leave for our trip.	E haʻalele kāua no kā mākou huakaʻi.
We don’t have to present ourselves as weak.	ʻAʻole pono e hōʻike iā mākou iho he nāwaliwali.
He added salt to the soup.	Hoʻohui ʻo ia i ka paʻakai i ka sopa.
The more lemon zest, the less sugar.	ʻOi aku ka lemon zest, emi ke kō.
First, let's look at the data.	ʻO ka mua, e nānā kākou i ka ʻikepili.
The family was about to be evicted.	Ua kokoke e kipaku ʻia ka ʻohana.
This will mark an important milestone in the history of the company.	E hōʻailona kēia i kahi mea nui i ka mōʻaukala o ka hui.
There was some controversy.	Ua hiki mai kekahi mau hoʻopaʻapaʻa.
The manager is very interested in innovation.	Ke makemake nui nei ka luna hoʻomalu no nā mea hou.
They have high hopes.	He mau manao kiekie ko lakou.
This house is designed for demolition.	Hoʻolālā ʻia kēia hale no ka wāwahi.
Put the pot on the stove.	E kau i ka ipuhao ma ke kapuahi.
The legislature unanimously passed the bill.	Ua koho lokahi ka ahaolelo i ka bila.
A lot of sugar is added to the mixture.	Hoʻohui ʻia ka nui o ke kō i ka hui ʻana.
Tom asked me to tell him.	Ua noi mai ʻo Tom iaʻu e haʻi aku iā ia.
Everyone wants answers.	Makemake nā kānaka a pau i nā pane.
The soil is fertile and fertile.	He momona a momona ka lepo.
Maureen's tears fell like rain.	Ua hāʻule nā ​​waimaka o Maureen me he ua lā.
This is a good way to overcome the addiction.	He ala maikaʻi kēia e lanakila ai ke kāpili.
Scientists have looked at the rest of life.	Ua nānā ka ʻepekema i ke koena o ka mea ola.
Although it was dark, some light came on through the small window.	ʻOiai pōwehiwehi, hiki mai kekahi mālamalama ma ka puka makani liʻiliʻi.
The track must be straight.	Pono ke kuamoʻo pololei.
He was driven out of the land.	Ua kipaku ʻia ʻo ia mai ka ʻāina aku.
The shoulders were well covered.	Ua uhi maikaʻi ʻia ka poʻohiwi.
Wise decision making will lessen the pain.	ʻO ka hoʻoholo naʻauao e hoʻemi iki i ka ʻeha.
I was lucky to get the job.	Laki wau i ka loaʻa ʻana o ka hana.
He put on a warrior face.	Ua kau ʻo ia i ka helehelena koa.
Despite the models, they are real partners.	ʻOiai nā hiʻohiʻona, he mau hoa pili maoli lākou.
The telescoping cap is firm and soft.	ʻO ka pāpale telescoping ua paʻa a palupalu.
They give the best of their money for good reasons.	Hāʻawi lākou i ka maikaʻi o kā lākou mau kālā no nā kumu maikaʻi.
Second, fill the bottle with vodka.	ʻO ka lua, e hoʻopiha i ka'ōmole me ka vodka.
There are other indigenous species of the forest.	Aia kekahi mau ʻano ʻōiwi ʻē aʻe o ka nahele.
In these cities, food grows naturally.	Ma kēia mau kūlanakauhale, ulu maʻamau ka meaʻai.
There was a fence all around the property.	He pa a puni ka waiwai.
Stairs lead up to the garden.	Piʻi nā alapiʻi i ka māla.
It may require a complex chemical process.	Pono paha kahi hana kemika paʻakikī.
The image of the mother is ugly.	He mea ʻino ke kiʻi o ka makuahine.
The locals are hardworking.	He poʻe paʻahana nā kamaʻāina.
I put my weight on my feet.	Kau wau i koʻu kaumaha ma koʻu wāwae.
The grandfather arranged a secret meeting with the president.	Ua hoʻonohonoho ke kupuna kāne i ka hālāwai malū me ka pelekikena.
His soul was consumed by the song of the choir.	Ua pau kona ʻuhane i ke mele a ka ʻaha mele.
I can't believe you broke your promise.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua uhaki ʻoe i kāu ʻōlelo hoʻohiki.
He slept in a tent on the ground.	Ua moe ʻo ia i loko o ka hale lole ma ka honua.
So he had to get up.	No laila pono ʻo ia e ala aʻe.
The robins are back.	Ua hoʻi nā robins.
The number of people involved in agriculture is declining.	Ke hāʻule nei ka nui o ka poʻe i hana i ka mahiʻai.
Their old clothes are clean and well pressed.	Maʻemaʻe a kaomi maikaʻi ko lākou mau lole kahiko.
The wealthy king built monuments for himself.	Ua kūkulu ke aliʻi waiwai nui i nā monumen nona iho.
He went to the city sadly.	Ua hele kaumaha ʻo ia i ke kūlanakauhale.
I think you did it for me.	Manaʻo wau ua hana ʻoe ia noʻu.
Read and print from this tool.	E heluhelu a paʻi mai kēia mea hana.
People are slowly starting to notice this.	Ke hoʻomaka mālie nei nā kānaka e ʻike i kēia.
The village was about four thousand people.	He ʻehā tausani kānaka ke kauhale.
The leader told us to be careful.	Ua ʻōlelo mai ke alakaʻi iā mākou e makaʻala.
The minister had a short conference.	He ʻaha kūkā pōkole ko ke kuhina.
She likes strong aromas.	Makemake ʻo ia i ka ʻala ikaika.
Her eyes shone when she saw him.	Ua ʻōlinolino kona mau maka i kona ʻike ʻana iā ia.
The forest was beautiful with bright colors.	Ua ʻoluʻolu ka ululāʻau me nā waihoʻoluʻu ʻālohilohi.
She wasn't happy, but there was nothing she could do.	ʻAʻole ʻo ia hauʻoli, akā ʻaʻohe mea hiki iā ia ke hana.
The waiter brought our cappuccino and cake.	Lawe mai ka waiter i kā mākou cappuccino a me ka keke.
The doctor examined her heart, and put on a sedative.	Ua ʻike ke kauka i kona puʻuwai, a hoʻokomo i kahi mea hoʻomaha.
He slapped her in the face.	Paʻi akula ʻo ia iā ia ma ke alo.
The monkey sat on the opposite side of the window and shone.	Noho ka monkey ma ka ʻaʻe o ka puka aniani a ʻālohilohi.
The waterfall gurgles in temptation.	Ka wailele gurgles hoowalewale.
Be clear about what you mean.	E hōʻike maopopo i kou manaʻo.
You can't say anything, you know?	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻōlelo i kekahi mea, ʻike ʻoe?
He watched intently.	Nānā pono ʻo ia.
The man left the wind surf.	Ua haʻalele ke kanaka i ka heʻenalu makani.
I decided, the boy said.	Ua hoʻoholo wau, wahi a ke keiki.
I don’t think this system works.	ʻAʻole au i manaʻo e hana ana kēia ʻōnaehana.
A small door became a large door.	ʻO kahi puka liʻiliʻi i lilo i puka nui.
My neighbor doesn’t want to stay home anymore.	ʻAʻole makemake koʻu hoalauna e noho hou ma ka home.
Lots of lines.	Nui ka lālani.
The mist flew away.	Ua lele ka noe.
The future is dark for local businesses.	He pōʻeleʻele ka wā e hiki mai ana no nā ʻoihana kūloko.
For dinner, we had cabbage.	No ka ʻaina ahiahi, loaʻa iā mākou ke kāpeti.
The composer’s house is a low -rise apartment.	He hale haʻahaʻa ka hale o ka haku mele.
The air is cold.	He anu ka ea.
The people strongly supported the protest.	Ua kākoʻo nui ka poʻe i ke kūʻē.
Drain the oil from the flour.	E hoʻokuʻu i ka ʻaila mai ka paila palaoa.
This food causes constipation.	Na kēia meaʻai e hoʻoulu i ka constipation.
The remaining limbs were broken.	Ua haki nā lālā i koe.
The animal lover struck the tiger’s tail coat.	Ua hahau ka mea aloha holoholona i ke kapa hupo o ka tiger.
There was a house on the side of our house.	Aia kahi hale ma ka ʻaoʻao o ko mākou hale.
The weapons of the knights are neither good nor strong.	ʻAʻole maikaʻi a ikaika ʻole nā ​​mea kaua a nā naita.
The government has deployed soldiers to patrol the streets.	Ua hoʻonoho ke aupuni i nā koa e mākaʻikaʻi i nā alanui.
You can use my book as a guide.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kaʻu puke ma ke ʻano he kuhikuhi.
A short time later, a tough man came in front of them.	He manawa pōkole ma hope mai, hele maila kekahi kanaka ʻoʻoleʻa i mua o lākou.
Water purity should be very high.	Pono e kiʻekiʻe loa ka maʻemaʻe wai.
The train arrived tonight.	Ua hōʻea mai ke kaʻaahi i kēia pō.
He remembered that the old king had gone a long way.	Hoʻomanaʻo ʻo ia ua hele nui ka mōʻī kahiko.
The bedroom door slowly opened.	Ua hāmama mālie ka puka o ka lumi moe.
He got into some trouble.	Ua komo ʻo ia i kekahi mau pilikia.
Someone stole my bag!	Ua ʻaihue kekahi i kaʻu ʻeke!
The new armor allowed the soldiers to breathe.	ʻO ke kapa kila hou i hiki ai i nā koa ke hanu.
For the rose tree the reason.	No ka laau rose ke kumu.
Many improvements have been made to this model.	Nui nā hoʻomaikaʻi i hana ʻia i kēia kükohu.
Scientists are confused.	Ua pohihihi nā kānaka ʻepekema.
This dike has guarded this area in the past.	Ua mālama kēia dike i kēia wahi i ka wā ma mua.
The work of the composer was greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia ka hana a ka haku mele.
The reporter said he was at the scene of the incident.	Ua ʻōlelo ka mea kākau nūhou aia ʻo ia ma ka wahi i hoʻopilikia ʻia.
Now the boss is a sycophantic helper.	I kēia manawa he kōkua sycophantic ka luna.
Guests sit on the porch.	Noho nā malihini ma ka lanai.
Most of the gold is found in this country.	Loaʻa ka hapa nui o ke gula ma kēia ʻāina.
The chiefs of this land are cruel.	He poe lokoino na alii o keia aina.
The chemical is known as ammonia.	Ua ʻike ʻia ka kemika he amonia.
Stormy clouds darkened the night sky.	Ua pōʻeleʻele nā ​​ao ʻino i ka lani o ka pō.
I'll get the usual, please.	E loaʻa iaʻu ka mea maʻamau, e ʻoluʻolu.
It is very clear that his demands are clear.	Ua akaka loa ia, ua maopopo kana mau koi.
He died fighting for his land.	Ua make ʻo ia i ka hakakā ʻana no kona ʻāina.
The little girl was ten years old.	ʻO ke kaikamahine liʻiliʻi he ʻumi makahiki i hala.
Their lands begin where the two rivers meet.	Hoʻomaka ko lākou mau ʻāina i kahi e hui ai nā muliwai ʻelua.
The problem was right, they decided.	Pono ka pilikia, ua hoʻoholo lākou.
Exercise can relieve pain.	Hiki i ka hoʻoikaika kino ke hoʻopau i ka ʻeha.
Members of the local community provide food etc.	Hāʻawi nā lālā o ke kaiāulu kūloko i ka meaʻai etc.
They treated the animals with respect.	Ua mālama lākou i nā holoholona me ka mahalo.
He wanted to be a composer.	Makemake ʻo ia iā ia iho he haku mele.
An old man was guarding the side of the river.	Ua kiaʻi kekahi ʻelemakule ma ka ʻaoʻao o ka muliwai.
He sees the rubbish and doesn't say anything.	ʻIke ʻo ia i ka ʻōpala a ʻōlelo ʻole.
It is true that most of the people died.	He ʻoiaʻiʻo ua make ka hapa nui o nā kānaka.
Many suggestions were made.	Nui nā manaʻo i hāpai ʻia.
They went slowly.	Ua hele mālie lākou.
His smile lit up the room.	Ua hoʻomālamalama kāna ʻakaʻaka i ka lumi.
The sound of a tiger can break glass.	Hiki i ka leo o ka tiger ke wawahi i ke aniani.
We live on our intelligence.	Noho mākou ma ko mākou akamai.
You need to remember to wear your seat belt.	Pono ʻoe e hoʻomanaʻo e hoʻopaʻa i kou kāʻei palekana.
These are necessary actions.	He mau hana pono keia.
Computers are fast and accurate.	He wikiwiki a pololei nā kamepiula.
After years of fighting, peace came.	Ma hope o nā makahiki o ka hakakā, hiki mai ka maluhia.
The military is an important part of the government of every state.	ʻO ka pūʻali koa kekahi ʻāpana nui o ka hoʻokele aupuni o kēlā me kēia mokuʻāina.
The company that owns the factory owns a private property.	ʻO ka hui nona ka hale hana nona kahi pilikino.
Please put the letter in the mailbox.	E ʻoluʻolu e kau i ka palapala i loko o ka pahu leka.
Likewise, light can be converted to heat.	Pēlā nō, hiki ke hoʻololi i ka mālamalama i ka wela.
The little boy was asleep.	Ua hiamoe ke keiki liʻiliʻi.
The quality of education in this city is appalling.	He mea weliweli ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao ma kēia kūlanakauhale.
The value of this land has increased today.	Ua piʻi ka waiwai o kēia ʻāina i kēia mau lā.
Light the fire in the fireplace.	E hoʻā i ke ahi ma kahi kapuahi.
She covered her story with ink.	Ua uhi ʻo ia i kāna moʻolelo me ka ʻīnika.
So leave a line, okay?	No laila e waiho i kahi laina, ʻeā?
He has green eyes.	He mau maka ʻōmaʻomaʻo kona.
Are you tired in the summer?	Ua luhi ʻoe i ka wā wela?
Add the chopped berries to a serving bowl.	E hoʻohui i nā hua ʻokiʻoki i loko o ke kīʻaha meaʻai.
Show me your testimonial!	E hōʻike mai iaʻu i kāu hōʻike!
A university official pointed out the lack of funding.	Ua aʻo aku kekahi luna o ke kulanui i ka hemahema o ka hoʻolimalima ʻana.
The thick dirt soaked up the shoes.	Ua omo ka lepo mānoanoa i nā kāmaʻa.
His argument is, at the very least.	ʻO kāna ʻōlelo hoʻopaʻapaʻa, ʻo ka mea liʻiliʻi loa.
The baby is kicking.	Ke kiki nei ka pēpē.
First, we need three cups of milk.	ʻO ka mua, pono mākou i ʻekolu kīʻaha waiu.
He bowed his head back and sighed.	Kūlou ʻo ia i kona poʻo i hope me ke kaniʻuhū.
Mom bought new curtains for this room.	Ua kūʻai ʻo Māmā i mau pale hou no kēia lumi.
Try dragon fruit or papaya.	E hoʻāʻo i ka hua deragona a i ʻole ka papaya.
The country prides itself on its rich natural resources.	Haʻaheo ka ʻāina i ka waiwai o nā kumuwaiwai kūlohelohe.
It bothers me, like the spirit of my past.	Hoʻopilikia iaʻu, e like me ka ʻuhane o koʻu wā i hala.
Take good care of the children.	E mālama pono i nā keiki.
The family of birds flew up from the tree.	Lele maila ka ʻohana manu ma luna o ka lāʻau i luna.
The main tour moved through town.	Ua neʻe ka huakaʻi nui ma waena o ke kaona.
People who have depression often feel overwhelmed.	Manaʻo pinepine ka poʻe i loaʻa i ke kaumaha.
The farmer boy was not happy.	ʻAʻole ʻoluʻolu ke keiki mahiʻai.
She quickly looked at the children outside the room.	Nani koke ʻo ia i nā keiki i waho o ka lumi.
A new car is discussed.	Kūkākūkā ʻia kahi kaʻa hou.
You can decline to provide information.	Hiki iā ʻoe ke hōʻole i ka hāʻawi ʻana i ka ʻike.
Housing prices have fallen sharply in this region over the past year.	Ua hāʻule nui nā kumukūʻai hale ma kēia māhele ma mua o kēia makahiki.
A man came running quickly.	Ua holo koke mai kekahi kanaka.
He was an expert in engineering.	He akamai ʻo ia i ka hoʻoponopono ʻana i nā ʻenekini.
Negotiations have often turned into debate.	Ua hele pinepine nā kūkākūkā i ka hoʻopaʻapaʻa.
Toronto is known for its diverse culture.	Ua kaulana ʻo Toronto no kāna ʻano moʻomeheu like ʻole.
Will his work be pleasing to the committee?	E oluolu anei kana hana i ke komite?
It looks like the helicopter is made of paper.	Me he mea lā ua hana ʻia ka helikopter me ka pepa.
The company is not happy.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka hui.
So please allow me to leave.	No laila e ʻoluʻolu e ʻae i koʻu haʻalele ʻana.
His eyes were fixed on the woman.	Ua paʻa kona maka i ka wahine.
He was a handsome man.	He kanaka uʻi.
The frog lives there, it doesn't move from there.	Noho ka rana ma laila, ʻaʻole neʻe mai ia wahi.
Cherry blossoms indicate the coming spring.	Hōʻike nā pua cherry i ka puna e hiki mai ana.
The news said he denied the allegations.	Ua ʻōlelo ka nūhou ua hōʻole ʻo ia i kēia mau ʻōlelo.
With the years ahead, you have to take care.	Me nā makahiki holomua, pono ʻoe e mālama.
In order to reduce stress, employees need short vacations.	I mea e emi ai ke kaumaha, pono nā limahana i nā lā hoʻomaha pōkole.
He could play badminton well.	Ua hiki iā ia ke hoʻokani maikaʻi i ka badminton.
Everyone gets a medal.	Loaʻa i nā kānaka a pau ka mekala.
The last words are attached.	Hoʻopili ʻia nā ʻōlelo hope.
Three men were arrested for murder.	Ua hopu ʻia ʻekolu mau kāne no ka pepehi kanaka.
But we have little faith in your wisdom.	Aka, he uuku ko makou manaoio i kou naauao.
The advantages and disadvantages of the system,	ʻO nā pono a me nā pōʻino o ka pūnaewele,
The meat is fried.	Palai ka ʻiʻo.
A small salary is not enough to survive.	ʻAʻole lawa ka uku liʻiliʻi e ola ai.
Sleeping with the windows open is awful.	ʻO ka hiamoe me ka hāmama o nā puka makani he mea weliweli.
Conflict between warring clans.	He paio ma waena o nā ʻohana kaua.
The sun rises slowly in the east.	Piʻi mālie ka lā ma ka hikina.
The plants bloom next week.	Mohala nā mea kanu i kekahi pule aʻe.
Unlock everyone with skills to share.	Wehe i nā mea a pau me nā mākau e kaʻana like.
The princess also wore pearls around her neck.	Ua ʻaʻahu pū ke aliʻi wahine i nā momi ma kona ʻāʻī.
Which of these activities is easier for you?	ʻO wai o kēia mau hana i maʻalahi iā ʻoe?
Then came a new year.	A laila hiki mai kahi makahiki hou.
Use plenty of salt.	E hoʻohana nui i ka paʻakai.
He did his best to secure everything.	Ua hana ʻo ia i ka mea maikaʻi loa e hoʻopaʻa pono i nā mea a pau.
The mats were made of white leather.	Ua hana ʻia ka moena me nā ʻili keʻokeʻo keʻokeʻo.
His face was kind of ugly.	He ʻano ʻino ka helehelena o kona helehelena.
Common in many cultures.	Maʻamau i nā moʻomeheu he nui.
These cherries are delicious.	He ʻono kēia mau cheri.
This is a big problem.	He pilikia nui kēia.
This is the seventh time we have seen that movie.	ʻO ka ʻehiku kēia o ko mākou ʻike ʻana i kēlā kiʻiʻoniʻoni.
The skin is green.	He ʻōmaʻomaʻo ka ʻili.
He needed a goat.	Pono ʻo ia i kao.
Long shirts and blouses should be worn.	Pono e ʻaʻahu ʻia nā pālule lōʻihi a me ka pālule.
They looked at each other in doubt.	Ua nānā lāua me ke kānalua.
The men are talking.	Ke kamaʻilio nei nā kāne.
They stood and looked at the crosses.	Kū lākou a nānā i nā lāʻau keʻa.
All kinds of wood are used to build houses.	Hoʻohana ʻia nā ʻano lāʻau like ʻole no ke kūkulu hale.
You can teach the dog to pick up the stick.	Hiki iā ʻoe ke aʻo i ka ʻīlio e kiʻi i ka lāʻau.
The mountain is entered by a tunnel.	Ua komo ka mauna e kahi tunnel.
The people were united.	Ua lokahi na kanaka.
Mary had long hair.	He lauoho lauoho loloa ko Maria.
They did well in the competition.	Ua hana maikaʻi lākou i ka hoʻokūkū.
The poor are burdened with debt.	Ua kaumaha ka poe ilihune i ka lakou aie.
He released a thigh.	Hoʻokuʻu ʻo ia i kahi ʻūhā.
It’s a place where people live independently.	He wahi e noho kaʻawale ai nā kānaka.
The police promised to get an answer.	Ua hoʻohiki ka mākaʻi e loaʻa ka pane.
This place is a unique painting.	He kiʻi pena kūikawā kēia wahi.
The woman overcame the foolishness of her enemies.	Ua lanakila ka wahine i ka hana lapuwale ʻana i kona mau ʻenemi.
The horse and rider returned slowly.	Ua hoʻi mālie ka lio a me ka mea holo.
Baseball belongs to this country.	No kēia ʻāina ka Baseball.
He made his fortune in the trade.	Ua loaʻa iā ia kona waiwai ma ke kālepa.
The cat did not cry or run.	ʻAʻole uwē ka pōpoki, ʻaʻole hoʻi i holo.
The army raises the flag on the fort.	Hāpai ka pūʻali i ka hae ma luna o ka pā kaua.
Hurry up yourself.	E hoʻolalelale iā ʻoe iho.
There are only two windshield wipers in the driver.	ʻElua wale nō wipers pale makani i ka mea holo.
The tall grass and tall fences protected it	ʻO ka mauʻu lōʻihi a me nā pā kiʻekiʻe i hoʻomalu
Cars must have a driver’s license.	Pono e loaʻa i nā kaʻa ka laikini kaʻa.
He donated the fish.	Hāʻawi manawaleʻa ʻo ia i ka iʻa.
Large industrial lands are polluted by the air.	Ua haumia nā ʻāina ʻoihana nui i ka lewa.
The project has sparked controversy online.	Ua hoʻāla ka papahana i ka hoʻopaʻapaʻa ma ka pūnaewele.
Schooling is required from years six to fifteen.	Pono ke kula mai ka makahiki ʻeono a hiki i ka ʻumikūmālima.
Race is not the best symbol of wisdom.	ʻAʻole ka lāhui ka hōʻailona maikaʻi o ka naʻauao.
Get the right information of the recording.	Loaʻa ka ʻike pono o ka hoʻopaʻa ʻana.
Gather your things and let us go.	E ʻohi i kāu mau mea a e hele kāua.
He hurried home, his hands heavy with packages.	Hoʻi wikiwiki ʻo ia i ka home, ua kaumaha kona mau lima i nā pūʻolo.
The car is so old that it always breaks into pieces.	He kahiko loa ke kaʻa e haki mau nā ʻāpana.
The army imposed the law of war.	Ua kau ka pūʻali i ke kānāwai kaua.
Many bees flew around the delicious flowers.	He nui nā pi i lele lele a puni nā pua ʻono.
He talked a little.	Ua kamaʻilio iki ʻo ia.
He said the people should be treated equally.	Ua ʻōlelo ʻo ia, pono e mālama like ʻia nā kānaka.
In some cultures, it can hurt.	I kekahi mau moʻomeheu, hiki ke hōʻeha.
The university has vacant rooms.	He mau lumi hakahaka ko ke kulanui.
This is the dog, they said.	ʻO kēia ka ʻīlio, wahi a lākou.
The man was killed by a grizzly bear.	Ua make ke kanaka e ka bea grizzly.
We quickly returned to work.	Hoʻi koke mākou i ka hana.
It's a day.	He lā lā.
Try to relax.	E ho'āʻo e hoʻomaha.
The assembly ended his speech.	Ua hoʻopau ka ʻaha kanaka i kāna ʻōlelo.
The company provides health insurance to its employees.	Hāʻawi ka hui i ka ʻinikua olakino i kāna mau limahana.
The composer called himself a "release".	Ua kapa ʻia ka mea haku mele iā ia iho he "hoʻokuʻu ʻia".
She paid for her restaurant rent each month.	Ua uku ʻo ia i ke kālā no kāna hoʻolimalima hale ʻaina i kēlā me kēia mahina.
He was sentenced to death by the civil authorities.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia i ka make e nā mana kīwila.
He quickly ran out of trouble.	Holo koke ʻo ia i waho o ka pilikia.
The government declared victory.	Ua ʻōlelo ke aupuni i ka lanakila.
The salesman laughed at him.	Ua ʻakaʻaka ke kahu kūʻai iā ia.
Who is going to kill me this riotous priest?	ʻO wai ka mea nāna e hoʻopau iaʻu i kēia kahuna haunaele?
The central government has collapsed.	Ua hāʻule ke aupuni waena.
The sky was filled with the sound of the waves.	Ua piha ka lewa i ka leo o nā nalu.
The pupil shall shadow the master for three days.	Na ka haumana e aka i ka haku no na la ekolu.
The property confiscated by the people was returned.	Ua hoihoi hou ia ka waiwai i hao ia e na kamaaina.
His books are always demanding.	Ke koi mau nei kāna mau puke.
Place the cheese slices on half of the muffin	E kau i nā ʻāpana cheese ma ka hapalua muffin
The ashes are carefully put into the tray.	Hoʻokomo pono ʻia ka lehu i loko o ka pā.
This city is a commercial center.	He kikowaena kalepa keia kulanakauhale.
The protesters celebrated by the bonfire.	Ua hoʻolauleʻa ka poʻe hōʻikeʻike ma ke puhi ahi.
The hawk flies low over the valley.	Lele haʻahaʻa ka hawk ma luna o ke awāwa.
Water is important.	He mea nui ka wai.
Rising domestic prices have encouraged many to seek work abroad.	ʻO ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai kūloko i hoʻoikaika i nā mea he nui e ʻimi i ka hana ma waho.
Researchers have previously tried to measure weight.	Ua ho'āʻo mua nā mea noiʻi e ana i ke kaumaha.
Reducing air pollution will reduce mercury uptake.	ʻO ka hoʻemi hou ʻana o ka haumia ea e hōʻemi i ka ʻona mercury.
The sorcerer said that he had cured the disease.	Ua ʻōlelo ke kahuna kilokilo ua hoʻōla ʻo ia i ka maʻi.
Businesses expect a lot of opportunities.	Manaʻo nā ʻoihana i ka nui o nā manawa kūpono.
Things are good, he said.	Maikaʻi nā mea, wahi āna.
The heat has broken.	Ua haki ka wela.
He had five sons, three of whom were married.	He ʻelima keiki kāne a kēia kāne, ʻekolu o lākou i male.
They run fast.	Holo wikiwiki lākou.
The origin of the earth is iron and nickel.	Aia ke kumu o ka honua i ka hao a me ka nickel.
The steamer left port yesterday.	Ua haʻalele ka mokuahi i ke awa i nehinei.
Many visitors saw the church but chose it	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi i ʻike i ka hale pule akā ua koho
The firefighters moved quickly.	Ua neʻe koke nā kānaka kinai ahi.
The sound of his footsteps echoed from the marble walls.	ʻO ka leo o kona mau kapuaʻi wāwae e paʻa ana mai nā paia kinikini.
He took a break to sleep.	Ua hoʻomaha iki ʻo ia i ka hiamoe ʻana.
This year’s results were lower than average.	Ua haʻahaʻa nā hopena o kēia makahiki ma mua o ka awelika.
That woman's voice was frightening.	Makaʻu ka leo o kēlā wahine.
He took care of the pipiki.	Ua malama ʻo ia i ka pipiki.
It is not necessary to make money.	ʻAʻole pono ka loaʻa kālā.
He fell into a catatonic state soon after the accident.	Ua hāʻule ʻo ia i loko o kahi mokuʻāina catatonic ma hope koke o ka ulia.
The city is miles away, almost limitless.	He mau mile ke kulanakauhale, aneane palena ole.
Happiness was seen.	Ua ʻike ʻia ka hauʻoli.
The beach is full in the summer.	Ua piha loa ke kahakai i ke kauwela.
The commander ordered all the soldiers to leave.	Ua kauoha ka luna koa i nā koa a pau e haʻalele.
The river is the only source of water.	ʻO ka muliwai wale nō ke kumu o ka wai.
The child's first word is "mama".	ʻO ka huaʻōlelo mua a ke keiki he "mama".
The founder of the city introduced a new kind of engineering.	Ua hoʻokumu ka mea hoʻokumu o ke kūlanakauhale i kahi ʻano ʻenekini hou.
The curtain was blown by the evening wind.	Ua pā ka pale i ka makani o ke ahiahi.
Eventually, these bacteria will take up the water.	I ka hopena, e lawe kēia mau bacteria i ka wai.
A fugitive lived in hiding for seven years.	Noho peʻe kekahi kanaka mahuka no ʻehiku makahiki.
Mixed road snaking, twisting.	Huikau ke alanui snaking, wili.
The situation has improved slightly since it came out.	Ua hoʻomaikaʻi iki ke kūlana mai ka wā i puka mai ai.
The rebel leader camped on the village site.	Ua hoʻomoana ke alakaʻi kipi ma ke kahua kauhale.
He saw how hot the water was.	Ua ʻike ʻo ia i ka wela o ka wai.
This road is badly damaged.	Ua poho ino keia alanui.
Some robbers also seize the bank.	Hoʻopaʻa pū kekahi poʻe pōā i ka panakō.
There is not the slightest doubt about the culprit.	ʻAʻohe kānalua iki no ka mea hewa.
Libraries provide a safe place to study.	Hāʻawi nā hale waihona puke i kahi maluhia e aʻo ai.
Plane trees are growing here.	Ke ulu nui nei nā lāʻau plane ma ʻaneʻi.
The monkey jumped himself on the man.	Ua lele ka monkey iā ia iho i ke kanaka.
The powers that be came first.	Ua komo mua nā mana.
Can you give me some salt?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi i ka paʻakai?
The dried meat is small and nutritious.	ʻO ka ʻiʻo maloʻo he ʻuʻuku a me ka meaʻai.
The priest spoke passionately.	Ua hai aku ke kahuna pule me ke kuko.
Tonight the car is here.	I kēia pō aia ke kaʻa ma ʻaneʻi.
More people than ever before are vacationing abroad.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe ma mua o ka wā ma mua e hoʻomaha ana i nā ʻāina ʻē.
The capital will hold three days of mourning.	E mālama ke kapikala i ʻekolu lā kanikau.
Cities in this region are famous for their	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no ko lākou
In principle, it is irrelevant.	Ma ke kumu, he mea ole ia.
I am in trouble.	Aia wau i kahi pilikia.
He returned the bracelet to her.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ke kūpeʻe lima iā ia.
The family was quick to get angry.	Huhū koke ka ʻohana.
Here we are assured there are no souls!	Eia mākou i hōʻoiaʻiʻo ʻaʻohe ʻuhane!
We clean up the rubbish left by the cars.	Hoʻomaʻemaʻe mākou i ka ʻōpala i waiho ʻia e nā kaʻa.
A new study finds more evidence of climate change.	ʻIke ʻia kahi haʻawina hou i nā hōʻike hou aku o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
There is a dot inside the circle.	He kiko ko loko o ka pōʻai.
The actor refused to attend the gift ceremony.	Ua hōʻole ka mea hana keaka e hele i ka hanana makana.
Children have ways to play, even in difficult situations.	Loaʻa nā keiki i nā ala e pāʻani ai, ʻoiai ke kūlana paʻakikī.
Everywhere, life begins to be normal.	Ma nā wahi a pau, hoʻomaka ke ola i ka maʻamau.
There was a table full of cakes.	He papaʻaina piha i nā keke.
Strengthen the time.	E hoʻoikaika i ka manawa.
The landlord came in with food and water.	Ua komo mai ka haku ʻāina me ka ʻai a me ka wai.
The difference is very high in fish.	Kiʻekiʻe loa ka ʻokoʻa i ka iʻa.
I was shocked to hear that.	Pīhoihoi au i ka lohe ʻana i kēlā.
Brick and concrete were used extensively in construction.	Hoʻohana nui ʻia ka palaki a me ke koneki i ke kūkulu ʻana.
The leaves are gathered into boxes.	ʻOhi ʻia nā lau i loko o nā pahu.
Most ichthyosaurs are marine.	ʻO ka hapa nui o nā ichthyosaurs he moana.
The industry's earnings in the past year have not been so bad.	ʻAʻole ʻino loa ka loaʻa kālā o ka ʻoihana i ka makahiki i hala.
The horse cried a lot.	Uwe nui ka lio.
Capital has natural resources.	He waiwai kūlohelohe ko ke kapikala.
It induces hot flashes.	Hoʻoulu ia i nā ʻano wela.
The police are gone now.	Ua hala ka mākaʻi i kēia manawa.
The concert tonight.	ʻO ka ʻahamele i kēia pō.
This painting is valued at ten million dollars.	Ua helu ʻia kēia kiʻi ma ka ʻumi miliona kālā.
The little money was left in the bank, sir.	Ua waiho ʻia ke kālā liʻiliʻi ma ka panakō, e ka haku.
The stormy wind blew through the lonely tent.	Paʻi ka makani ʻuā i ka hale lole mehameha.
Water cleanses the parts of the body.	Hoʻomaʻemaʻe ka wai i nā ʻāpana o ke kino.
Martha ate quickly so she wouldn't run out of food.	ʻAi wikiwiki ʻo Mareta i ʻole e pau ka ʻai.
There are many uses for bamboo.	He nui ka hoohana ana o ka ohe.
He whispered a prayer to the gods of his ancestors.	Ua hāwanawana ʻo ia i ka pule i nā akua o kona mau kūpuna.
We need to try to fix the relationships.	Pono mākou e ho'āʻo e hoʻoponopono i nā pilina.
Our neighbors are independent.	He poʻe kūʻokoʻa ko mākou mau hoalauna.
Everyone in the team has their security details.	Loaʻa i kēlā me kēia kanaka i loko o ka hui kāna kikoʻī palekana.
Such communities are real in many places.	Hiki maoli ia mau kaiaulu ma nā wahi he nui.
Sometimes he built his own house.	I kekahi manawa, kūkulu ʻo ia i kona hale ponoʻī.
Recent events have proven to him to be right.	ʻO nā hanana hope i hōʻoia iā ia he pololei.
Exhausted by the moonlight, tears of fear flowed.	Hoʻopau ʻia i ka mālamalama o ka mahina, hoʻokahe nā waimaka makaʻu.
Some of these early meetings were brutal and horrible.	ʻO kekahi o kēia mau hālāwai mua he hana ʻino a weliweli.
It’s sometimes a powerful conversation.	ʻO ia kekahi manawa he kamaʻilio ikaika.
He had to shout over the noise.	Pono ʻo ia e hoʻōho ma luna o ka walaʻau.
And the captain sat down at the table.	Noho iho la ke kapena ma ka papaaina.
He shook his head patiently.	Luliluli ʻo ia i kona poʻo me ke ahonui.
Hundreds of mosses grow here.	Ke ulu nei nā haneli o nā mosses ma ʻaneʻi.
He was very angry at what had happened.	Ua huhū loa ʻo ia i ka mea i hana ʻia.
She was happy with her life.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia i kona ola.
Not every customer is satisfied.	ʻAʻole māʻona kēlā me kēia mea kūʻai.
Work began last year.	Hoʻomaka ka hana ʻana i ka makahiki i hala.
Force is often used in public administration.	Hoʻohana pinepine ʻia ka ikaika i ka hoʻomalu lehulehu.
With a telescope he could see the stars.	Me ka telescope hiki iā ia ke ʻike i nā hōkū.
The temperature rose more than a hundred degrees that day.	Ua piʻi aʻe ka mahana ma mua o hoʻokahi haneli degere ia lā.
Some creatures need to hide on the floor.	Pono kekahi mau mea ola e huna ma ka papakū.
Not much to talk about.	ʻAʻole nui nā mea e kamaʻilio ai.
The famous robbery was hanged.	Ua kaulia ka pōā kaulana.
The otter swam well in the water.	Ua ʻau maikaʻi ka otter i ka wai.
My prayer is short and simple.	He pōkole a maʻalahi kaʻu pule.
The bread was soft and tasty.	He palupalu a ʻono ka berena.
With time, it becomes difficult.	Me ka manawa, lilo ʻo ia i mea paʻakikī.
That’s easy to say.	He maʻalahi kēlā e ʻōlelo.
This dress was a gift from my mother.	He makana kēia ʻaʻahu mai koʻu makuahine.
The examples listed above are not exhaustive.	ʻAʻole i pau nā laʻana i helu ʻia ma luna.
Would you like to borrow a penny?	Makemake ʻoe e ʻaiʻē i kahi peni?
The house was as clean as he wanted it to be.	Maʻemaʻe ka hale, e like me kāna makemake.
This perennial plant is easy to grow.	He mea maʻalahi kēia mea kanu perennial e ulu.
This noodle bowl is delicious!	He ʻono kēia kīʻaha noodle!
The world is terrible.	He mea weliweli ke ao.
He started to get very angry.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hoʻohuhū nui.
Encourage men to develop healthy relationships.	E paipai i nā kāne e hāpai i nā pilina olakino.
I visited him at his home.	Ua kipa au iā ia ma kona home.
Angry villagers beat him to death.	Ua hoʻomāinoino nā kamaʻāina huhū iā ia a make.
The kids often enjoyed our vegetable soup.	Leʻaleʻa pinepine nā keiki i kā mākou sopa mea kanu.
The officer explained the process.	Ua wehewehe ka luna i ke kaʻina hana.
He was buried with full honor.	Ua kanu ʻia ʻo ia me ka hanohano piha.
He taught the people not to take medicine.	Aʻo ʻo ia i ka poʻe mai lawe i ka lāʻau.
You are going to have trouble finding a place to live.	E pilikia ana ʻoe i ka ʻimi ʻana i wahi e noho ai.
That castle was a great symbol of patrician virtue.	He hōʻailona loa kēlā hale kākela i ka pono patrician.
A good caregiver should constantly monitor the patient.	Pono ke kahu mālama maikaʻi e nānā mau i ka mea maʻi.
He could not send this message to her.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻouna i kēia leka iā ia.
The train runs directly through this city.	Holo pololei ke kaʻaahi ma kēia kūlanakauhale.
They gave him the car keys.	Hāʻawi lākou iā ia i nā kī o ke kaʻa.
This house is important.	He mea koʻikoʻi ko kēia hale.
Exercise your right to vote.	E hoohana i kou kuleana koho.
The poor are destitute of housing, food, and education.	Ua nele ka poe ilihune i ka hale, ka mea ai, a me ka naauao.
He liked meat and fish.	Ua makemake ʻo ia i ka ʻiʻo a me ka iʻa.
The rats were trained.	Ua hana ʻia ke aʻo ʻana i nā ʻiole.
He arrived in ten minutes.	Hiki mai ʻo ia i ʻumi mau minuke.
Sometimes they tried different things.	I kekahi manawa ua ho'āʻo lākou i nā mea ʻē.
I heard a snort, the voice was getting louder.	Lohe au i ka ʻūhū, e piʻi nui ana ka leo.
He invited me to lunch.	Ua kono ʻo ia iaʻu e ʻaina awakea.
Three types of plastic are used to make packages.	Hoʻohana ʻia ʻekolu ʻano ʻilika no ka hana ʻana i nā pūʻolo.
It was hard to walk on the land.	He paʻakikī ka hele wāwae ʻana ma ka ʻāina.
The atheist denied his minister's opinion.	Ua hōʻole ka mea hoʻomaloka i ka manaʻo o kāna kuhina.
The king was six inches tall.	ʻEono iniha ka lōʻihi o ke aliʻi.
Journalists and other publishers condemned the idea.	Ua hoʻohewa ka poʻe nūpepa a me nā mea hoʻopuka ʻē aʻe i ka manaʻo.
The wheat harvest continued to grow.	Ua ulu mau ka ʻohi palaoa.
Don’t finish the paper, do it again!	Mai hoʻopau i ka pepa, hana hou!
We will open trees, forests, and flowers.	E wehe mākou i nā kumulāʻau, nā nahele, a me nā pua.
He protested, no one listened.	Kūʻē ʻo ia, ʻaʻohe mea i hoʻolohe.
The mountains were shown to be obstacles to development.	Ua hōʻike ʻia nā mauna i mea keakea i ka hoʻomohala ʻana.
He wanted to go home.	Ua makemake ʻo ia e hoʻi i ka home.
The water in the river was very deep.	He hohonu loa ka wai o ka muliwai.
The main door is on the first floor.	Aia ka puka nui ma ka papahele mua.
The business is making progress.	Ke holomua nei ka ʻoihana.
The director is the leader of a large company.	ʻO ka luna hoʻokele ka luna o kahi hui nui.
Allergies are common in younger generations.	Loaʻa ka maʻi allergies i nā hanauna ʻōpio.
The party went on all night.	Ua hele ka ʻahaʻaina i ka pō a pau.
Boys were punished for fighting at school.	Ua hoʻopaʻi ʻia nā keikikāne no ka hakakā ʻana ma ke kula.
Summer is a beautiful time of year.	He wā nani ke kauwela o ka makahiki.
He admitted that he had done wrong.	Ua ʻae ʻo ia ua hana hewa ʻo ia.
He will not be forgotten much.	ʻAʻole ia e poina nui.
His stupidity struggled with his belief that he was right.	Ua hakakā kona lapuwale me kona manaʻoʻiʻo ua pololei ʻo ia.
My great fear is that it will be buried alive.	ʻO koʻu makaʻu nui ke kanu ola ʻia.
He climbed over the fence.	Piʻi ʻo ia ma luna o ka pā.
Thank you for the perseverance of the young people.	Mahalo ke kūpaʻa o ka poʻe ʻōpio.
The factory fireplaces were on the ground for miles around.	ʻO nā kapuahi o ka hale hana ma luna o ka ʻāina no nā mile a puni.
There is very little metal, which is mined now.	He metala kakaʻikahi, i ʻeli ʻia i kēia manawa.
Silver dances in the air.	Hula ke kālā i ka lewa.
The panda hibernate in the winter.	Hibernate ka panda i ka hoʻoilo.
His car is clean and tidy.	Maʻemaʻe a maʻemaʻe mau kāna kaʻa.
Can people be allowed to live there?	Hiki ke ʻae ʻia nā kānaka e noho ma ia wahi?
Businesses often incorporate liberal ideas.	Hoʻokomo pinepine nā ʻoihana i nā manaʻo liberal.
The salt was taken by camel caravans.	Lawe ʻia ka paʻakai e nā huakaʻi kāmelo.
They are great researchers.	He mau mea noiʻi nui lākou.
The factory on the other side of the border had its skin painted red.	ʻO ka hale hana ma kēlā ʻaoʻao o ka palena, pena ʻulaʻula kona ʻili.
Shortly after midnight, the band was closed.	Ma hope koke iho o ke aumoe, ua paʻa ka bana.
He looked at her doubtfully.	Nānā ʻo ia iā ia me ke kānalua.
The men tended the fields and the women tended the children.	Malama na kane i na kihapai a na na wahine i hanai i na keiki.
He turned down.	Huli aʻela ʻo ia i lalo.
The hills and mountains to the north of the city are beautiful.	He nani nā puʻu a me nā mauna ma ka ʻākau o ke kūlanakauhale.
Bargaining for a glass cutter is horrible.	ʻO ke kālepa ʻana o ka mea ʻoki aniani he mea weliweli.
Great for rebellion!	Nui no ke kipi!
The complaints were dismissed after a series of discussions.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā hoʻopiʻi ma hope o ke ʻano o nā kūkākūkā.
The cost of living weighs heavily on people.	ʻO ke kumukūʻai o ke ola ke kaumaha i nā kānaka.
He suffered a terrible injury.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻeha weliweli.
The answer is simple to look inside.	ʻO ka pane maʻalahi ke nānā i loko.
Obviously, this process will fail without planning.	Akaka, e hāʻule kēia kaʻina hana me ka hoʻolālā ʻole.
Demand for oranges is growing.	Ke piʻi nei ka makemake i nā ʻalani.
Thick metal walls protect it from objects.	Na nā paia metala mānoanoa e pale iā ia mai nā mea.
Governments have a responsibility to improve the lives of their citizens.	He kuleana ko nā aupuni e hoʻomaikaʻi i ke ola o ko lākou kamaʻāina.
The mining industry hired workers at low wages.	Ua hoʻolimalima ka ʻoihana eli i nā limahana me ka uku haʻahaʻa.
The government wants to stay in the house.	Makemake ke aupuni e noho i loko o ka hale.
The crow sneezes, the beak opens.	Uu ka koraka, hāmama ka nuku.
Business leaders called for an end to the fighting.	Ua kāhea nā alakaʻi ʻoihana e hoʻōki i ka hakakā.
The waiter brought a glass of orange juice.	Ua lawe mai ka waiter i ke aniani wai ʻalani.
The language gives it an ambiguous meaning.	Hāʻawi ka ʻōlelo i ke ʻano ambiguous.
The priest immediately explained the feast of baptism.	Ua wehewehe koke ke kahuna i ka ʻahaʻaina o ka bapetizo ʻana.
The health department reported the injury.	Ua hōʻike ka ʻoihana olakino i ka hōʻeha.
Visitors are encouraged to avoid the main site.	Paipai ʻia ka poʻe mākaʻikaʻi e hōʻalo i ke kipa ʻana i ke kahua nui.
The coaches were full of supporters.	Ua piha nā kaʻi i nā kākoʻo.
It is abundant in the animal world.	Nui ia ma ka honua holoholona.
It was a bad, forbidden place, with a very sharp hill.	He wahi ʻino a pāpā ʻia, me kahi puʻu ʻoi loa.
The goat snorted a lot at night.	Ua hū nui ke kao i ka pō.
The provinces were badly damaged by the quake.	Ua pōʻino loa nā panalāʻau i ke olai.
My father is sick.	Ua mai ko'u makuakane.
We water our gardens.	Hoʻoinu mākou i kā mākou māla.
Her beautiful face was adorned with smiles.	Ua lei ʻia kona helehelena maikaʻi i nā minoʻaka.
You have been gone for years.	Ua hala ʻoe no nā makahiki.
The soldiers took the first three boxes.	Ua kiʻi nā koa i ʻekolu pahu mua.
They were amazed at how famous he was.	Pihoihoi lākou i ka ulu ʻana o kona kaulana.
This building is on the city council.	Aia kēia hale i ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale.
A soldier is guarding the place.	Ke kiaʻi nei kekahi koa ma ia wahi.
Use the hammer to turn the chicken.	E hoʻohana i ka mākia e hoʻohuli i ka moa.
That lesson is like hills.	ʻO kēlā haʻawina e like me nā puʻu.
Most people don’t get paid enough.	ʻAʻole lawa ka uku o ka hapa nui o nā kānaka.
This is a great time for us to unravel this mystery!	ʻO ka manawa nui kēia e wehe ai mākou i kēia mea pohihihi!
Her love for singing was heard.	Ua lohe ʻia kona makemake i ka hīmeni ʻana.
Go straight ahead.	E hele pololei i mua.
She wanted to learn, she took it every now and then	Makemake ʻo ia e aʻo, lawe ʻo ia i kēlā me kēia manawa
Few books are available in libraries.	Loaʻa nā puke kakaʻikahi ma nā hale waihona puke.
His own thoughts are ignorant.	He naʻaupō kona mau manaʻo ponoʻī.
He hit three bullets during that interception.	Ua hahau ʻo ia i ʻekolu mau pahu i ka wā o ia hoʻokomo.
The rooster turned his head.	Huli ka moa i kona poʻo.
That house is in trouble.	Pilikia kēlā hale.
The city council spoke with them first.	Ua kamaʻilio mua ka ʻaha kūlanakauhale me lākou.
It is difficult to find true love these days.	He paʻakikī ke loaʻa ke aloha ʻoiaʻiʻo i kēia mau lā.
Alcohol is good.	Maikaʻi ka waiʻona.
The changes will be difficult for some.	E paʻakikī nā hoʻololi no kekahi.
This land continues to grow.	Ke hoʻomau nei ka ulu ʻana o kēia ʻāina.
He tried hard to reconcile after the breakup.	Ua ho'āʻo nui ʻo ia e kuʻikahi ma hope o ka haʻihaʻi ʻana.
The current problem is the lack of steel.	ʻO ka pilikia o kēia manawa ka nele o ke kila.
He fell down the stairs.	Ua hāʻule ʻo ia i ke alapiʻi.
His kind of cruelty.	ʻO kāna ʻano hana ʻino loa.
Bread is always a good rest.	ʻO ka berena kahi hoʻomaha maikaʻi mau.
We sing songs all day.	Hīmeni mākou i nā mele i ka lā a pau.
Make a thick batter with the mixer.	E hana i ka paila manoanoa me ka mea hui pu.
The computer rests.	Hoʻomaha ke kamepiula.
Finally, the snow was lifted.	ʻO ka hope, hāpai ʻia ka hau.
Sugar prices are likely to fall this year.	E hāʻule paha nā kumukūʻai kō i kēia makahiki.
My belongings were scattered all over the floor.	Ua hoʻopuehu ʻia kaʻu mau waiwai a puni ka papahele.
The house is beautiful swaying in the wind.	Nani ka hale i ka luli ʻana i ka makani.
There is a big difference between good and great.	Aia ka ʻokoʻa nui ma waena o ka maikaʻi a me ka nui.
A stranger moved into town.	Ua neʻe kekahi malihini i ke kūlanakauhale.
I have come to seek your forgiveness.	Je suis venu chercher votre pardon.
Arrests of people were common.	He mea maʻamau ka hopu ʻia ʻana o nā kānaka.
Paintings are great works.	He mau hana nui na pena.
You will encounter many difficulties along the way.	E hālāwai ʻoe i nā pilikia he nui ma ke ala.
Fruit trees are planted in each park.	Hoʻoulu ʻia nā kumulāʻau hua ma kēlā me kēia paka.
She boiled three eggs for breakfast.	Ua hoʻolapalapa ʻo ia i ʻekolu hua no ka ʻaina kakahiaka.
The enemy has great firepower.	Ua loaʻa i ka ʻenemi ka mana ahi nui.
The youngsters were filled with new energy.	Ua hoʻopiha ʻia nā ʻōpio me ka ikaika hou.
She makes homemade bread.	Hana ʻo ia i ka berena hana home.
This pond is shallow, but the fish live here.	He pāpaʻu kēia loko, akā ola ka iʻa ma ʻaneʻi.
A historic site was declared.	Ua ho'olaha 'ia he kahua mō'aukala.
That animal moved too.	Ua neʻe pū kēlā holoholona.
What are his eyes?	He aha kona mau maka?
The dictator placed guards to keep the peace.	Hoʻonoho ka dictator i mau kiaʻi e mālama i ka maluhia.
Every time it rains, record the rain.	I kēlā me kēia manawa ua, e kākau i ka ua.
She was happy with her daughter's amazing results.	Ua hauʻoli ʻo ia i nā hopena kupaianaha a kāna kaikamahine.
The most common tools at that time were axes, wooden axes, and knives.	ʻO nā mea hana maʻamau i kēlā manawa, he koʻi, koʻi lāʻau, a me ka pahi.
The junker was slow to crawl.	Ua lohi ka junker e kolo ana.
Few repetition of accurate history.	Kakaʻikahi ka hana hou ʻana o ka mōʻaukala pololei.
Through a combination of education and television, we glorify crime.	Ma o ka hui ʻana o ka hoʻonaʻauao a me ke kīwī, hoʻonani mākou i ka hana ʻino.
The old woman was very old.	Ua ʻelemakule loa ka luahine.
There seems to be no reason to ask.	Me he mea lā, ʻaʻohe kumu o ka nīnau ʻana.
The person who wrote those words is a storyteller.	ʻO ke kanaka nāna i kākau ia mau ʻōlelo he moʻolelo.
The smell of whiskey entered the room.	Ua komo ka ʻala o ka whiskey i loko o ka lumi.
It is a human -friendly animal.	He holoholona pili kanaka.
He dropped to his knees.	Hāʻule ʻo ia i kona mau kuli.
There are other fish in the sea.	He mau iʻa ʻē aʻe ma ke kai.
The band is very popular.	Ua kaulana loa ka bana.
It was a pleasant evening.	He ahiahi ʻoluʻolu.
He refused to do his deeds.	Ua hōʻole ʻo ia e hana i kāna mau hana.
The doctor made a hard cut.	Ua hana ke kahuna lapaau i ke oki paakiki.
People thought he was a ghost.	Ua manaʻo nā kānaka he kupua ʻo ia.
A new rent is better than renting a house.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka uku hou ma mua o ka hoʻolimalima hale.
Some scholars believe that the soul is insignificant.	Manaʻo kekahi poʻe akeakamai he mea ʻole ka ʻuhane.
Some canoes fell on the rocks.	Ua hāʻule kekahi mau waʻa i ka pōhaku.
The fort broke out on the side of the valley.	Nahā ka pāpū i ka ʻaoʻao o ke awāwa.
There is no sign of life here right now.	ʻAʻohe hōʻailona o ke ola ma ʻaneʻi i kēia manawa.
Try one product for future use.	E ho'āʻo i hoʻokahi hua no ka hoʻohana ʻana i ka wā e hiki mai ana.
At that time, there was a lot of discussion in the committee.	I kēlā manawa, ua nui ke kūkākūkā i loko o ke komite.
The store survived with lazy conversation.	Ua ola ka hale kūʻai me ke kamaʻilio palaualelo.
His career was a great success.	He lanakila nui kāna ʻoihana.
Historically, this area has been poor.	Ma ka mōʻaukala, ua ʻilihune kēia ʻāpana.
Take this stone away from your throat.	Wehe i keia pohaku mai kou puu aku.
A familiar sound came from the back room.	Hiki mai kahi leo maʻamau mai kahi lumi hope.
The man died inside the prison.	Ua make ke kanaka i loko o ka hale paʻahao.
Government officials often do bad things.	ʻO nā luna aupuni ke hana ʻino pinepine.
The president of this city is the king's brother.	ʻO ka pelekikena o kēia kūlanakauhale ka hoahānau o ka mōʻī.
It was surrounded by a black and dark forest.	Ua puni ia i ka nahele ʻeleʻele a ʻeleʻele.
He was pleased.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia.
She was often pregnant with her baby.	Hāpai pinepine ʻo ia i kāna keiki.
The man bought the mail and stamps.	Ua kūʻai ke kanaka i ka leka leta a me nā peʻa.
According to one official, water quality is still declining.	Wahi a kekahi luna, ke emi mau nei ka maikaʻi o ka wai.
It was a difficult choice.	He koho paʻakikī.
You hid it.	Ua huna oe.
He answered with a deep bow.	Pane akula ʻo ia me ke kūlou loa ʻana.
His new money is not easy to hold.	ʻAʻole ʻoluʻolu kāna kālā hou e paʻa.
The main building has improved the performance.	Ua hoʻomaikaʻi ka hale hana nui i ka hana.
His eyes were always closed.	Paʻa mau kona maka.
The report said the management of endorphins had improved.	Ua ʻōlelo ka leka ua holomua ka mālama ʻana i ka endorphins.
His left leg hurt.	Ua ʻeha kona wāwae hema.
The government announced a significant increase in funding.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ka hoʻonui nui ʻana i ke kālā.
The big car feels like a fast hour.	Manaʻo kaʻa kaʻa nui i ka hola wikiwiki.
These books are for my sister.	No koʻu kaikuahine kēia mau puke.
Fight for what you believe in.	E hakakā no ka mea āu i manaʻoʻiʻo ai.
Some agencies have refused to comply.	Ua hōʻole loa kekahi mau ʻoihana e hoʻokō.
We were supposed to help her with her work.	Ua manaʻo ʻia mākou e kōkua iā ia i kāna hana.
If so, secure the sides of the rope.	Inā pēlā, e hoʻopaʻa i nā ʻaoʻao o ke kaula.
It’s a big “zero” day.	He lā "zero" nui ia.
Businesses were severely punished for breaking the law.	Ua hoʻopaʻi nui ʻia nā ʻoihana no ka uhai ʻana i nā kānāwai haumia.
Telephone fundraising gives money to community projects.	ʻO ka loaʻa kālā o ke kelepona e hāʻawi kālā i nā papahana kaiaulu.
The men struggled to lift the car.	Ua ikaika nā kāne e hāpai i ke kaʻa.
You will not win.	ʻAʻole ʻoe e lanakila.
The boy smiled at us.	Ua minoʻaka ke keiki iā mākou.
Most voters don't think politicians are involved.	Manaʻo ka nui o ka poʻe koho pāloka ʻaʻole pili ka poʻe kālai'āina.
The democratic side supports fair government.	Kākoʻo ka ʻaoʻao democratic i ke aupuni pono.
Cut the melon into small pieces.	E ʻoki i ka melon i ʻāpana liʻiliʻi.
I denied the idea that our son was a thief.	Ua hōʻole au i ka manaʻo he ʻaihue kā kāua keiki.
Sit back and relax.	Noho i hope a hoʻomaha.
Each side has its own set of supporters.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻaoʻao kāna ʻāpana o nā mea kākoʻo.
Oil is going to explode everywhere.	E hū ana ka ʻaila ma nā wahi a pau.
The emperor ordered the guards to kill all the dogs.	Ua kauoha ka Emepera i nā kiaʻi e pepehi i nā ʻīlio a pau.
The donkey is girded.	Ua kaei ka hoki.
A famous concert piano.	He piano ʻaha mele kaulana.
The ceremony began at sunset.	Hoʻomaka ka ʻaha i ka napoʻo ʻana o ka lā.
A member of the famous chain was unveiled nearby.	Ua wehe ʻia kahi lālā o ke kaulahao kaulana ma kahi kokoke.
The company does all the other work.	Hana ka hui i nā hana ʻē aʻe a pau.
Chickens are very productive.	Hoʻohua nui nā moa.
The island is surrounded by military roots.	Hoʻopuni ʻia ka mokupuni e nā ʻaʻa koʻa.
Cattle are a great food.	He meaʻai nui ka pipi.
Patients received counseling for personal hygiene.	Ua loaʻa i ka poʻe maʻi ka ʻōlelo aʻoaʻo no ka hoʻomaʻemaʻe pilikino.
Rapper and producer.	Rapper a me ka mea hana.
Things seemed to go well at first.	Me he mea lā ua holo maikaʻi nā mea i ka wā mua.
We do everything we can to meet the rules.	Hana mākou i nā mea āpau e hiki ai ke hoʻokō i nā lula.
Most of the stores are closed.	Paʻa ka hapa nui o nā hale kūʻai.
The officials knew they had done something wrong.	Ua ʻike ka poʻe ʻoihana ua hana hewa lākou.
The wheels don’t see the cars coming.	ʻAʻole ʻike nā huila i nā kaʻa e hele mai ana.
The women changed hats.	Ua hoʻololi nā wāhine i nā pāpale.
The castle sits on a cliff.	Noho ka hale kākela ma kahi pali.
All possibilities have been debated by experts.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia nā mea hiki a pau e ka poʻe loea.
It’s a big deal.	He mea nui ka hana.
I gave a book to a friend.	Ua hāʻawi au i puke i kahi hoaaloha.
His face was black with the spray of fire.	Ua ʻeleʻele kona maka i ka ʻehu o ke ahi.
Drizzle the salad with the dressing.	E hoʻokuʻu i ka saladi me ka lole.
The warriors were lined up outside, silent, stormy.	Ua laina ʻia nā koa ma waho, hāmau, ʻino.
How many candies do you want?	ʻEhia nā candies āu e makemake ai?
You can walk around the city and enjoy the sights.	Hiki iā ʻoe ke hele a puni ke kūlanakauhale a hauʻoli i nā mea ʻike.
High levels of pollution are dangerous to health.	ʻO nā pae kiʻekiʻe o ka haumia he mea pōʻino i ke olakino.
Dogs have hard noses.	He ihu koʻikoʻi ko nā ʻīlio.
He bought a big loaf of bread.	Ua kūʻai ʻo ia i ka popo berena nui.
It is in vain.	Ua makehewa wale.
The wildlife is absolutely amazing.	He mea kupanaha loa ka aina hihiu.
His clothes were made of fine cloth.	Ua hana ʻia kona ʻaʻahu mai kahi lole maikaʻi.
They thought it was boiling oil from the ocean mat.	ʻO kā lākou manaʻo, ʻo ia ka paila ʻaila mai ka moena moana.
Jack moved in his car without telling anyone.	Ua neʻe ʻo Jack i kāna kaʻa me ka haʻi ʻole ʻana i kekahi.
The thief was caught by the store manager.	Ua hopu ʻia ka mea ʻaihue e ka luna hale kūʻai.
He was in love, but he knew it wasn't right.	Ua aloha ʻo ia, akā ʻike ʻo ia ʻaʻole pono.
In the war the soldiers were very badly treated.	I ke kaua, ua hana ino loa ia na koa.
The animals are well cared for;	Ua malama pono ia na holoholona,
Separate the eggs, and combine.	E hoʻokaʻawale i nā hua, a hui pū.
The kingdom was not conquered by anyone.	ʻAʻole i pio ke aupuni e kekahi.
The smell of fish wafted through the room.	Ua lele ka ʻala o ka iʻa ma ke keʻena.
He asked if he could be forgiven.	Nīnau ʻo ia inā hiki iā ia ke kala ʻia.
In the face of adversity, hope is the key.	I ke alo o ka pilikia, ʻo ka manaʻolana ke kī.
The party is here every minute now.	Aia ka pāʻina ma ʻaneʻi i kēlā me kēia minuke i kēia manawa.
He loved human rights.	Ua makemake nui ʻo ia i nā pono kanaka.
Seismic action takes place under the surface.	Hana ʻia ka hana seismic ma lalo o ka ʻili.
He took my phone.	Ua kāʻili ʻo ia i kaʻu kelepona.
Police said they had no leader.	Ua ʻōlelo nā mākaʻi ʻaʻohe o lākou alakaʻi.
According to legend, the ship was almost lost at sea.	Wahi a ka moʻolelo, ua aneane nalowale ka moku i ke kai.
Some horses were frightened by the drunken cowboys.	Ua hopohopo kekahi mau lio e nā paniolo ʻona.
The scientists were terrified.	Ua weliweli nā kānaka ʻepekema.
These cattle are slaughtered for the market.	Hoʻoholo ʻia kēia mau pipi no ka mākeke.
The bomb destroyed the factory.	Ua hoopau ka pahū i ka hale hana.
Over the years, many small companies have grown.	I loko o nā makahiki, ua ulu aʻe nā hui liʻiliʻi he nui.
The street was full of people.	Ua piha ke alanui i na kanaka.
Even though it was hard to start the meal.	ʻOiai ua paʻakikī ka hoʻomaka ʻana o ka ʻai.
The tour guide told the tourists to take the car.	Ua ʻōlelo ka luna huakaʻi i ka poʻe mākaʻikaʻi e lawe i ke kaʻa.
He drank a glass of water but he saw it was rotten.	Ua inu ʻo ia i kahi kīʻaha wai akā ʻike ʻo ia ua pala.
Trees have branches.	He lālā ko nā lāʻau.
How can one live on low income?	Pehea e hiki ai i kekahi ke noho me ka uku liʻiliʻi?
Most new countries are relying heavily on electricity.	Ke hilinaʻi nui nei ka hapa nui o nā ʻāina hou i ka mana uila.
Their skin is black.	He ʻeleʻele ko lākou ʻili.
Auntie is a female family.	He ʻohana wahine ka ʻanakē.
My uncle loves his daughter very much.	Aloha nui koʻu ʻanakala i kāna kaikamahine.
Stay flat.	E noho palahalaha.
Many good writers have lived here.	Nui nā mea kākau maikaʻi i noho ma ʻaneʻi.
The ball is wet and sticky.	ʻO ka pōpō he mākū a ʻūlū.
The weather here is dry, and the land is rocky.	He maloʻo ke aniau ma ʻaneʻi, a he pōhaku ka ʻāina.
Orders did not arrive.	ʻAʻole i hiki mai nā kauoha.
Business prospered, and roads were greatly improved.	Ua holomua nā ʻoihana, a ua hoʻomaikaʻi nui ʻia nā alanui.
Money is spent on a barter system.	Hoʻopau ʻia ke kālā ma kahi ʻōnaehana barter.
The chart will be slightly smaller.	E emi iki ka pakuhi.
There is not much water here.	ʻAʻole nui ka wai ma ʻaneʻi.
They have to keep the law.	Pono lākou e mālama i ke kānāwai.
The priest finished my question angrily.	Ua hoopau ke kahuna i ka'u ninau me ka huhu.
The guard averted his eyes.	Ua pale aku ke kiai i kona mau maka.
The volume was lowered.	Ua hoʻemi ʻia ka leo.
I haven’t written a novel.	ʻAʻole wau i kākau i kahi puke moʻolelo.
The coaching was done in large numbers.	Ua hana ʻia ke kaʻi ma nā helu nui.
It is important for good judgment.	He mea nui ia no ka hoʻokolokolo pono ʻana.
He attended classes at the local university.	Ua hele ʻo ia i nā papa ma ke kulanui kūloko.
The test results will be announced tomorrow.	E hoʻolaha ʻia nā hopena hoʻokolohua i ka lā ʻapōpō.
Don't go out without my permission.	Mai hele i waho me kaʻu ʻae ʻole.
He saw a long, slow photograph walking down the street.	Ua ʻike ʻo ia i kahi kiʻi lōʻihi a lohi e hele ana ma ke alanui.
Paper is sold everywhere.	Kūʻai ʻia ka pepa ma nā wahi a pau.
The river flows more often, especially in the spring.	Ke kahe pinepine nei ka muliwai, ʻoi aku ma ka pūnāwai.
He returned the painter's brush.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ka palaki a ka mea pena.
His soul shone, he was not touched by sorrow.	Alohilohi kona ʻuhane, ʻaʻole i hoʻopā ʻia e ke kaumaha.
There is no doubt about that.	ʻAʻohe kānalua no kēlā.
He watched the boat fly.	Nānā ʻo ia i ka lele ʻana o ka lana.
When the sun goes down, the green gives way to violet.	Ke napoʻo ka lā, hāʻawi ka ʻōmaʻomaʻo i ka violet.
And now it’s time for our kitchen practice.	A ʻo ka manawa kēia no kā mākou hoʻomaʻamaʻa kīhini.
China is a big country.	He ʻāina nui ʻo Kina.
The elephant was seen moving fast in the water.	ʻIke ʻia ka ʻelepani e holo wikiwiki i loko o ka wai.
There is a dirt road going through a dense forest.	Ke hele nei kahi alanui lepo ʻino ma ka nahele paʻapū.
A document describing the process.	ʻO kekahi palapala e wehewehe ana i ka hana hana.
It was a small, quiet lake.	He loko liʻiliʻi, malu.
Weak coffee.	Nawaliwali ke kofe.
Her friend was in town all afternoon.	Aia kāna hoaaloha i ke kūlanakauhale a pau ka ʻauinalā.
The spring was almost dry.	Ua aneane maloʻo ka pūnāwai.
Farmers draw water from the river.	Huki ka poe mahiai i ka wai mai ka muliwai.
He gathered the pieces around the room.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i nā ʻāpana a puni ka lumi.
But they did not receive what was promised.	ʻAʻole naʻe i loaʻa iā lākou ka mea i hoʻohiki ʻia.
Thyme is a perennial plant.	ʻO Thyme kahi mea kanu mau.
The song reminds us of the innocence of childhood.	Hoʻomanaʻo ka mele i ka hala ʻole o ka wā kamaliʻi.
This house has many windows.	Nui nā puka makani o kēia hale.
The grandfather is also to be honored.	ʻO ke kupuna kāne kekahi e mahalo ʻia.
We will demolish this new building.	E wāwahi mākou i kēia hale hou.
The speaker smiled a little.	He minoʻaka iki ka mea haʻi ʻōlelo kūpeʻa.
They were advertised as being the best.	Ua hoʻolaha ʻia lākou ma ke ʻano he mea ʻoi loa.
There are no employees of the department.	ʻAʻohe limahana o ka ʻoihana.
His hands were clasped.	Ua pipili kona mau lima.
Local music is popular in many parts of the world.	Kaulana nā mele ʻāina ma nā wahi he nui o ka honua.
Pears and apples are not the same.	ʻAʻole like ka pears a me ka ʻāpala.
He looked through the openings of his eyelids.	Nānā aʻela ʻo ia ma nā puka o kona mau lihilihi.
The two girls hugged.	Ua pūliki paʻa nā kaikamāhine ʻelua.
The boy asked his mother for an egg.	Nīnau ke keiki i hua manu i kona makuahine.
They took my passport.	Ua kāʻili lākou i kaʻu passport.
It is very important to exercise his right to vote.	He mea nui loa ka hoohana ana i kona kuleana koho balota.
Local customers are doing well.	Ke hana maikaʻi nei nā mea kūʻai kūloko.
The fruits are ripe.	Ua oo na hua.
How much do you earn per month?	ʻEhia ka nui o kāu loaʻa i ka mahina?
This robbery was notorious for its cruelty.	Ua kaulana kēia pōā no ka hana ʻino.
The artist's work soon became popular.	Ua kaulana koke ka hana a ka mea pena.
This land is famous for its beautiful sandy beaches.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona mau kahakai one maikaʻi.
This family has been farming here for generations.	Ua mahiʻai kēia ʻohana ma ʻaneʻi no nā hanauna.
The white rain fell in the evening sky.	Ua ʻauheʻe ka ua keʻokeʻo ma ka lani ahiahi.
My father started thinking this evening.	Ua hoʻomaka koʻu makuakāne e noʻonoʻo i kēia ahiahi.
Did you know that the singer is married?	Ua ʻike anei ʻoe ua male ka mea hīmeni?
His blood pressure decreased with age.	Ua emi kona koko me ka makahiki.
The passengers were ordered to leave their planes.	Ua kauoha ʻia nā poʻe holo e haʻalele i kā lākou mokulele.
They often stand in water and ice.	Kū pinepine lākou i ka wai a i ka hau.
We often live in cities.	Noho pinepine mākou i nā kūlanakauhale.
The robe shone and his swords melted.	ʻO ka ʻaʻahu i ʻōniʻoniʻo a hoʻoheheʻe ʻia kona mau pelu.
Don’t waste this precious moment.	Mai hoʻopau i kēia manawa makamae.
Some other countries cannot accept the election result.	ʻAʻole hiki i kekahi mau aupuni ʻē ke ʻae i ka hopena koho.
The rain was lower than expected this year.	Ua emi ka ua ma mua o ka mea i manaʻo ʻia i kēia makahiki.
The tank was slowly filled with water.	Ua piha mālie ka pahu i ka wai.
The bone is very healthy.	Ua ola loa ka iwi.
The letters were sent to a store.	Ua hoʻouna ʻia nā leka i kahi hale kūʻai.
A young girl runs with a boy.	Holo kekahi kaikamahine ʻōpio me kahi keikikāne.
The description is attached.	Hoʻopili ʻia ka wehewehe.
No one dares to come here at night.	ʻAʻohe mea e ʻaʻa e hele ma ʻaneʻi i ka pō.
All in all, it was a very pleasant experience.	ʻO nā mea a pau, he meaʻoluʻolu loa ia.
As a child he loved to play games.	I kona wā kamaliʻi, makemake ʻo ia i ka pāʻani pāʻani.
The family was protected by their aliʻi.	Hoʻomalu ʻia ka ʻohana e ko lākou aliʻi.
The leader is a hard worker.	He kanaka hana ikaika ke alakaʻi.
I chose bright red for my dress today.	Ua koho au i ka ʻulaʻula ʻulaʻula no koʻu ʻaʻahu i kēia lā.
Sometimes we can’t avoid fighting.	I kekahi manawa, ʻaʻole hiki iā mākou ke pale i ka hakakā.
The snow -covered mountains are beautiful.	He nani nā mauna i uhi ʻia i ka hau.
Bats are loved by everyone.	Aloha ʻia nā peʻapeʻa e nā mea a pau.
The thunder shook violently over the head.	Haʻalulu nui ka hekili ma luna o ke poʻo.
The store closed yesterday.	Ua pani ʻia ka hale kūʻai i nehinei.
He ran to the attacking dog, throwing his arms upwards.	Holo ʻo ia i ka ʻīlio hoʻouka ʻia, e kīloi ana i kona mau lima i luna.
African Elephants are in trouble.	Pilikia nā Elepani ʻApelika.
The train station is a work place.	He wahi hana ke kahua kaʻaahi.
Use “she” if you want to talk about the person.	E hoʻohana iā "she" inā makemake ʻoe e kamaʻilio e pili ana i ke kanaka.
The customer must be careful.	E makaala ka mea kuai.
He thought he had power over her.	Manaʻo ʻo ia he mana kona ma luna ona.
She was ashamed of her appearance.	Ua hilahila ʻo ia i kona helehelena.
This is a matter of physical health.	He mea pili keia i ke ola kino.
It is a kind of wet land.	He ʻano ʻāina pulu.
But his lawyer told him to quit the job.	Akā ua haʻi kāna loio iā ia e haʻalele i ka hana.
He smoked a cigarette and walked down the street.	Puhi ʻo ia i kahi paka a hele ma ke alanui.
Time is of the essence.	He koʻikoʻi ka manawa.
You must underline the text.	Pono ʻoe e kahakaha i ka kikokikona.
The lady and her boyfriend ran in the garden laughing.	Holo ka lede a me kāna ipo me ka ʻakaʻaka ma ka māla.
Luuluu in the parade.	Luuluu ka parade.
He seemed very thoughtful.	Me he mea lā ua noʻonoʻo nui ʻo ia.
His eyes were fixed on the front.	Ua paʻa pono kona maka i mua.
He always gave them food.	Hāʻawi mau ʻo ia i ka meaʻai.
Our journey was a long one.	He mamao loa ko mākou huakaʻi.
The taiko drum can sound.	Hiki ke kani ka pahu taiko.
Crime levels have been raised.	Ua hoʻokiʻekiʻe i nā pae kalaima.
The cup contained several kinds of plants.	Aia i loko o ke kīʻaha kekahi mau ʻano mea kanu.
He lived on his land.	Noho ʻo ia ma kona ʻāina.
The process of photosynthesis is done by plants.	Hana ʻia ke kaʻina hana photosynthesis e nā mea kanu.
A message was left in the email.	Ua waiho ʻia kahi leka ma ka leka uila.
Students moved slowly from one subject to another.	Ua neʻe mālie nā haumāna mai kekahi kumuhana a i kekahi kumuhana.
Many temples were destroyed in the war.	Nui nā luakini i luku ʻia i ke kaua.
That’s the best part.	ʻO ia ka maikaʻi loa.
The watchmen must guard justice;	Pono na kiai e malama i ka pono,
It has reached its peak.	Ua hiki i ka piko.
The mountain paths were blocked because of the heavy snow.	Ua pani ʻia nā ala mauna ma muli o ka hau nui.
The cool breeze cools off after the heat of the sun.	Hōʻoluʻolu ka makani anuanu ma hope o ka wela o ka lā.
The room was full.	Ua piha ka lumi.
He walked slowly closer to the house.	Hele mālie ʻo ia a kokoke i ka hale.
Paper files covered most of the desk.	Ua uhi ʻia nā waihona pepa i ka hapa nui o ka pākaukau.
There is a shepherd's house nearby.	Aia kahi hale kahu hipa ma kahi kokoke.
I am sick of fish.	He ma'i au i ka i'a.
The king's favorite wife was gone.	ʻO ka haiā wahine punahele a ka mōʻī i hala.
The woman hugged her daughter tightly.	Ua apo pili ka wahine i kana kaikamahine.
The government enacts new tax laws every year.	Hoʻoholo ke aupuni i nā kānāwai ʻauhau hou i kēlā me kēia makahiki.
The buyer paid the fair price.	Ua uku ka mea kūʻai i ke kumu kūʻai kūpono.
He looked for different options.	Ua ʻimi ʻo ia i nā koho like ʻole.
We will write our answer.	E kākau mākou i kā mākou pane.
No cars were seen.	ʻAʻohe kaʻa i ʻike ʻia.
However, the first enemies are talking.	Eia naʻe, ke kamaʻilio nei nā ʻenemi mua.
He refused to explain himself.	Ua hōʻole ʻo ia e wehewehe iā ia iho.
Thirty thieves were killed at the well.	He kanakolu mau ʻaihue i pepehi ʻia i kēia pūnāwai.
Scientists often use animal research for advice.	Hoʻohana pinepine nā kānaka ʻepekema i ka noiʻi holoholona no ka ʻōlelo aʻo.
There are several tours to the island.	He mau kaʻahele kaʻahele i ka mokupuni.
The fishpond was full of water.	Ua piha ka wai i loko o ka loko iʻa.
The bright sky was disturbed by dark clouds.	Hoʻopilikia ʻia ka lani mālamalama e nā ao ʻino ʻeleʻele.
British politics is simply simple.	ʻO ka politika Pelekāne he maʻalahi wale nō.
The air was thick with anger.	Ua manoanoa ka lewa me ka huhu.
Here is another way to distribute the cake.	Eia kekahi ala e puunaue ai i ka keke.
His film was highly praised by critics.	Ua mahalo nui ʻia kāna kiʻiʻoniʻoni e ka poʻe hoʻohewa.
The weather is difficult for pedestrians.	He mea paʻakikī ka lewa no ka poʻe hele wāwae.
The speed of news stories.	ʻO ka wikiwiki o nā moʻolelo nūhou.
The little girl ran after the goat.	Holo ke kaikamahine liʻiliʻi ma hope o ke kao.
Fill the syringe with vinegar.	E hoʻopiha i ka syringe me ka vīnega.
They built their houses with wickerwork materials.	Ua kūkulu lākou i ko lākou mau hale me nā mea wickerwork.
Dogs are warm in the cold, night wind.	Pumehana nā ʻīlio i ke anuanu, makani pō.
But he was standing outside.	Akā, e kū ana ʻo ia ma waho.
Evidence is often devastating.	Hoʻomāinoino pinepine nā hōʻike.
The discovery of this treasure could change archeology.	ʻO ka loaʻa ʻana o kēia mea waiwai hiki ke hoʻololi i ka archeology.
She wants to dive, so buy her the best mask.	Makemake ʻo ia e luʻu, no laila e kūʻai iā ia i ka mask maikaʻi loa.
Many of their leaders are arguing.	ʻO ka nui o kā lākou mau alakaʻi e hoʻopaʻapaʻa nei.
In order to increase productivity, the company hires new employees.	I mea e hoʻonui ai i ka hana, hoʻolimalima ka hui i nā limahana hou.
The dress is corduroy brown.	ʻO ke kapa komo he corduroy brown.
The beautiful house was closed when he arrived.	Ua pani ʻia ka hale nani i kona hiki ʻana.
They moved the mat on a table.	Ua hoʻoneʻe lākou i ka moena ma luna o kekahi papaʻaina.
The whole man gasped for breath.	Ua hū nui ke kanaka a pau ka hanu.
Her shade is black.	Ua ʻeleʻele kona malu.
Some nations are trying to influence other people in politics.	Ke ho'āʻo nei kekahi mau lāhui e hoʻohuli i nā poʻe ʻē aʻe ma ka politika.
I think it’s impossible.	Manaʻo wau he mea hiki ʻole.
Don't worry if you find another love.	Mai hopohopo inā loaʻa iā ʻoe kahi aloha ʻē.
We must not forget the importance of this subject.	ʻAʻole pono kākou e poina i ke koʻikoʻi o kēia kumuhana.
To prevent injury, one must work on time.	No ka pale ʻana i ka ʻeha, pono e hana kekahi i ka manawa.
She put the picture on the wall.	Ua kau ʻo ia i ke kiʻi ma ka paia.
Photons are the smallest fractions of light.	ʻO Photon nā ʻāpana liʻiliʻi loa o ka mālamalama.
The meeting was held after the closing remarks.	Ua mālama ʻia ka hālāwai ma hope o nā pani pani.
His place was abandoned in a small community.	Ua haʻalele ʻia kona wahi ma kahi kaiāulu liʻiliʻi.
The plow cuts through the trenches, dragging behind.	ʻOki ka palau ma nā ʻauwaha, e kauo ana ma hope.
He had a gourd on the table.	He ipu kāna ma ka papa ʻaina.
A person can prove something, say experts.	Hiki i ke kanaka ke hooiaio i kekahi mea, wahi a ka poe akamai.
The sound is arranged by an orchestra.	Hoʻonohonoho ʻia ka leo e kahi orkestra.
They looked at him with hope.	Nānā lākou iā ia me ka manaʻolana.
The bridges connect two towns that lie on either side of the river.	Hoʻopili nā alahaka i ʻelua kūlanakauhale e moe ana ma kēlā ʻaoʻao o ke kahawai.
The making of predictions is based on an educational concept.	Hoʻokumu ʻia ka hana ʻana i nā wānana ma luna o kahi manaʻo hoʻonaʻauao.
These cities were destroyed by nuclear bombs.	Ua hoʻopau ʻia kēia mau kūlanakauhale e nā pōkā nuklea.
A meteorite crashed in Calderdale County.	Ua hāʻule kekahi meteorite i ke kalana ʻo calderdale.
The culture of non -formal education challenges the old school paradigm.	ʻO ka moʻomeheu o ka hoʻonaʻauao ʻike ʻole e luʻi i ka paradigm kula kahiko.
Hundreds of children joined the group.	He mau haneli keiki i komo i ka hui.
So they are still common today.	No laila, maʻa mau lākou i kēia lā.
He always regarded independence as a source of wealth.	Ua mālama mau ʻo ia i ke kūʻokoʻa he kumu waiwai.
How can a person explore the world without flying?	Pehea e hiki ai i ke kanaka ke makaikai i ka honua koe wale no ka lele ana?
The giraffe is an animal that cannot fly.	ʻO ka giraffe ka holoholona hiki ʻole ke lele.
The children are holding hands in the games.	Paʻa mau lima nā keiki i nā pāʻani pāʻani.
It seemed like the brothers couldn't be separated.	Me he mea lā ʻaʻole hiki ke kaʻawale nā ​​kaikunāne.
Youth is the future.	ʻO ka ʻōpio ka wā e hiki mai ana.
For lack of extra money, they married.	No ka nele i ke kālā hou aʻe, ua male lāua.
He spends all his time teaching.	Hoʻopau ʻo ia i kona manawa a pau e aʻo ai.
Only six of the twenty seats were occupied by women.	ʻEono wale nō o nā noho he iwakālua i mālama ʻia e nā wahine.
To be honest, this is not the first time.	No ka ʻōlelo ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole kēia ka manawa mua.
The miners demanded better working conditions.	Ua koi ka poʻe miners i nā kūlana hana maikaʻi.
Take a close look at the car.	E nānā pono i ke kaʻa.
Leaders were born.	Ua hānau ʻia kekahi poʻe i alakaʻi.
A growing number of evaluators consider the industry to be overvalued.	Ke ulu nei ka heluna o ka poʻe loiloi e noʻonoʻo i ka ʻoihana i overvalued.
The cat sleeps happily on the mat.	Moe hauʻoli ka pōpoki ma luna o ka moena.
The eggs are in the basket.	Aia nā hua i loko o ka hīnaʻi.
The factory stopped work.	Ua hooki ka hale hana i ka hana.
The words of the messenger are prophecy.	He wanana ka olelo a ka elele.
The monkey is a nuisance in the park.	He mea hoʻopilikia ka monkey ma ka paka.
Our pay was small.	He ʻuʻuku kā mākou uku.
The villagers thought that the death of the lion was a crime.	Ua manaʻo nā kamaʻāina he hana ʻino ka make ʻana o ka liona.
The town’s fountain is beautiful.	He nani ka puna o ke kūlanakauhale.
His wounds were severe.	Ua ʻeha nui kona ʻeha.
He felt good.	Ua maikaʻi kona manaʻo.
Behind them are the ruins of an ancient temple.	Aia ma hope o lākou nā hiolo o kahi luakini kahiko.
Let the wind change our design.	E waiho i ka makani e hoʻololi i kā mākou hoʻolālā.
He was paranoid	He paranoid ʻo ia
She is expected to be taken care of.	Manaʻo ʻia e mālama ʻia ʻo ia.
Before the race, you need to stretch.	Ma mua o ka heihei, pono e kikoo.
The closer it gets, the harder it gets.	ʻO ka hoʻokokoke ʻana aku, ʻoi aku ka paʻakikī.
He almost fell down the stairs.	ʻaneʻane hāʻule ʻo ia i ke alapiʻi.
He will move on to the next game.	E neʻe ʻo ia i ka pāʻani ma hope.
It is a technology that is often used to stop smoking.	He ʻenehana i hoʻohana pinepine ʻia e hoʻōki i ka puhi ʻana.
Taste is the key to cooking.	ʻO ka ʻono ke kī nui o ka kuke ʻana.
Four thousand animals died today.	ʻEhā tausani holoholona i make i kēia lā.
She is waiting for your answer.	Ke kali nei ʻo ia i kāu pane.
Many were moved by the disaster.	Nui ka poʻe i hoʻoneʻe ʻia i ka ʻino.
These numbers show the flows of visitors.	Hōʻike kēia mau helu i nā kahe o nā malihini.
If you acted quickly, you might have been worried.	Inā ʻoe i hana wikiwiki, ua hopohopo paha ʻoe.
They stood up and blessed him.	Kū aʻela lākou i luna a hoʻomaikaʻi.
Maybe synthetic meat is the answer?	Hiki paha i ka ʻiʻo synthetic ka pane?
The bakery makes all kinds of delicious cakes.	Hana ka hale palaoa i nā ʻano keke ʻono.
He seemed to be laughing mischievously.	Me he mea lā e ʻakaʻaka kolohe ana ʻo ia.
The young girl's confusion was obvious.	Ua maopopo ka huikau o ke kaikamahine opio.
It was the most beautiful moment of the opera.	ʻO ka manawa nani loa o ka opera ʻo ia nō.
Javier doesn't like summer.	ʻAʻole makemake ʻo Javier i ka wā wela.
A marble fountain stood in the center.	He punawai marble i kū i waenakonu.
Whipped cream, however, is much softer.	ʻO Whipped cream, akā naʻe, ʻoi aku ka palupalu.
The monkey smiled at her husband.	Ua minoʻaka ka monkey i kāna kāne.
Any of these numbers are necessary.	Pono kekahi o kēia mau helu.
He counted a few cents.	Ua helu ʻo ia i kekahi mau keneta.
He thought about giving rather than refusing.	Ua noʻonoʻo pono ʻo ia i ka hāʻawi ʻana ma mua o ka hōʻole ʻana.
He said the money should be given to the poor.	Ua ʻōlelo ʻo ia e pono ke hāʻawi ʻia ke kālā kālā i ka poʻe ʻilihune.
Invoice forms can be downloaded from this site.	Hiki ke hoʻoiho ʻia nā ʻōkuhi invoice mai kēia pūnaewele.
Most leaders turn left.	Huli ka nui o nā alakaʻi i ka hema.
The doctors said he was not hurt.	Ua ʻōlelo nā kauka ʻaʻole ʻo ia i ʻeha.
He was soaked in the sweat.	Ua pulu ʻo ia i ka hou.
Slowly, many colors combine into one.	Me ka mālie, hui pū nā kala he nui i hoʻokahi.
There was a great battle between the two armies.	He kaua nui ma waena o nā pūʻali ʻelua.
The horse at the store was very angry.	Huhu nui ka lio ma ka hale kūʻai aku.
Cameron is the tallest member of the team.	ʻO Cameron ka mea kiʻekiʻe loa o ka hui.
He told a bald lie.	He wahahee ohule kana i olelo ai.
Studies of the growth of birds show that they have three young.	Hōʻike nā haʻawina e pili ana i ka ulu ʻana o nā manu he ʻekolu a lākou mau keiki.
The tree grew in the middle of the path.	Ua ulu ka lāʻau i waenakonu o ke ala.
Couchgrass is a common grass.	He ʻano mauʻu maʻamau ka Couchgrass.
The government has plundered the inheritance.	Ua hao ke aupuni i ka hoʻoilina.
Why is he afraid?	No ke aha la oia i makau ai?
Offen the barkeeper took their money.	Offen the barkeeper took their money.
The store is simple, just follow the signs.	He mea maʻalahi ka hale kūʻai, e hahai wale i nā hōʻailona.
He said the children were a problem for the community.	Ua ʻōlelo ʻo ia he pilikia nā keiki i ka lehulehu.
The woman was naked, except for the loin cloth, which was trampled underfoot.	He olohelohe ka wahine, koe wale no ka malo, hehi ilalo.
They slowly lifted his body.	Hāpai mālie lākou i kona kino.
Students have two bars each.	Loaʻa i nā haumāna ʻelua pā i kēlā me kēia.
You cannot condemn evil.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohewa i ka ʻino.
He denied the blank, saying it was enough.	Ua hōʻole ʻo ia i ke kiko blank, me ka ʻōlelo ʻana ua lawa ʻo ia.
With so much competition, some businesses fail.	Me ka nui o ka hoʻokūkū, hāʻule kekahi mau ʻoihana.
Now, everything is clear.	I kēia manawa, ua maopopo nā mea a pau.
The animal population will decrease in the next century.	E emi ana ka heluna holoholona i ke kenekulia e hiki mai ana.
Police are questioning witnesses about the theft.	Ke nīnauele nei nā mākaʻi i nā mea hōʻike no ka ʻaihue.
Fill in the blanks in the newspaper, a dog knows.	E hoʻopiha i ka huaʻōlelo ma ka nūpepa, ua ʻike kahi ʻīlio.
Another teacher is attending school.	Ke komo nei kekahi kumu i ke kula.
Plants reduce the effects of pollution.	Hoʻemi nā mea kanu i nā hopena o ka haumia.
He left his things.	Waiho ʻo ia i kāna mau mea.
This drug provides temporary relief.	Hāʻawi kēia lāʻau i ka hoʻomaha manawa.
A man and a woman were arrested.	Ua hopu ʻia kekahi kāne a me kahi wahine.
The interview was long and difficult.	Ua lōʻihi a paʻakikī ka nīnauele.
The punishment is very short.	He pōkole loa ka hoʻopaʻi.
A political campaign can be a problematic place.	Hiki i kahi hoʻolaha politika ke lilo i wahi pilikia.
The audience was introduced to good love.	Ua hoʻolauna ʻia nā mea hoʻolohe i ke aloha maikaʻi.
There was a great deal of damage.	Ua luku nui ʻia ka ʻino.
My door is a little crooked.	He kekee iki ko'u puka.
Cleaning up after a party is forever.	ʻO ka hoʻomaʻemaʻe ʻana ma hope o ka pāʻina i mau loa.
Americans need to work together to end this disease.	Pono nā ʻAmelika e hana pū e hoʻopau i kēia maʻi maʻi.
He slept there, lazy, not surprised.	Moe ihola ʻo ia ma laila, palaualelo, ʻaʻohe pūʻiwa.
The dreamer always began to walk in the same way.	Ua hoʻomaka mau ka hele ʻana o ka mea moeʻuhane ma ke ʻano like.
Hair came out from under his hat.	Puka mai ka lauoho mai lalo mai o kona pāpale.
Turning on the light helps the people to pray.	ʻO ka hoʻā ʻana i ke kukui e kōkua i ka poʻe e pule.
The machines were reliable, but there was a problem.	Ua hilinaʻi nā mīkini, akā aia kahi pilikia.
Standard cars are used on all vehicles.	Hoʻohana ʻia nā kaʻa maʻamau ma nā kaʻa a pau.
His work is expressed in thoughtful music.	Ua hōʻike ʻia kāna hana ma ke mele noʻonoʻo.
That is why a democracy is so important.	ʻO ia ke kumu he mea nui ke aupuni demokala.
He locked himself in the box.	Hoʻopaʻa ʻo ia iā ia iho i loko o ka pahu.
The car accident was the one that hurt.	ʻO ka ulia kaʻa ka mea i ʻeha.
The wind starts to blow more than usual.	Hoʻomaka ka makani e pā ma mua o ka mea maʻamau.
The forecast calls for rain	Kāhea ka wānana i ka ua
The birds were flying around the fence.	E lele ana nā manu a puni ka pā.
These are heavy winter clothes.	ʻO kēia nā lole hoʻoilo kaumaha.
I demanded that I go to the meeting.	Ua koi au e hele au i ka halawai.
The heat dries the soil.	Hoʻomaloʻo ka wela i ka lepo.
Crowds of tourists surrounded the building.	Ua hoʻopuni ka lehulehu o ka poʻe mākaʻikaʻi i ka hale.
Everyone should have the same time.	Pono e loaʻa i kēlā me kēia kanaka ka manawa like.
We need your help.	Makemake mākou i kāu kōkua.
That party was a lot of fun.	Leʻaleʻa loa kēlā pāʻina.
Many tourists visit the castle.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i ka hale kākela.
Your shoulders are wet.	Ua pulu kou poʻohiwi.
The locals believe there are witches in the hill.	Manaʻo ka poʻe kamaʻāina aia nā mea kupua i loko o ka puʻu.
Do you want to swim or see the sights?	Makemake ʻoe e ʻauʻau a ʻike paha i nā mea ʻike?
Phones are widely used for communication and entertainment.	Hoʻohana nui ʻia nā kelepona no ke kamaʻilio a me ka leʻaleʻa.
Then, combine the ingredients in a bowl.	A laila, hoʻohui i nā mea i loko o kahi pola.
The ocean is a vast expanse of water.	ʻO ka moana kahi ākea nui o ka wai.
The bull fought a forest of thorny roots.	Ua hakakā ka bipi i kahi ulu lāʻau o nā aʻa kākalaioa.
The man was seen outside the house in a limousine.	Ua ʻike ʻia ke kanaka ma waho o ka hale ma kahi limousine.
She kept her hair well separated in the middle.	Mālama ʻo ia i kona lauoho i kaʻawale maikaʻi ma waena.
Difficult words often conflict with translation.	Kūʻē pinepine nā huaʻōlelo paʻakikī i ka unuhi ʻana.
There is honey in the cup.	Aia ka meli i loko o ke kīʻaha.
She was surrounded by cleanliness.	Ua puni ʻo ia i ka hoʻomaʻemaʻe.
The first temples were destroyed.	Ua luku ʻia nā luakini mua.
The country hasn't changed much.	ʻAʻole i loli iki ka ʻāina.
Cloves are fragrant in the air.	He ʻala ʻo cloves ma ka lewa.
They went through the mountains.	Hele lākou ma waena o nā mauna.
The rapid growth of the service industry is amazing.	He mea kupaianaha ka ulu wikiwiki o ka ʻoihana lawelawe.
There are many monkeys in the rain forests.	Loaʻa nā monkey he nui i nā wao ua.
The meteorite hit the earth.	Ua paʻi ka meteorite i ka honua.
We woke up early to catch the train.	Ala mākou i kakahiaka nui e hopu i ke kaʻaahi.
When the children came, they stopped breathing.	I ka hiki ʻana mai o nā keiki, ua pau ka hanu.
Strengthening the house is in progress.	Ke hana ʻia nei ka hoʻoikaika ʻana i ka hale.
The boss was angry at the employee.	Uā huhū ka luna i ka limahana.
The boy threw the ball with force and speed.	Ua kiola ke keiki i ka poepoe me ka ikaika a me ka wikiwiki.
Remember, strength lies in numbers.	E hoʻomanaʻo, aia ka ikaika ma nā helu.
The village is small and isolated.	He liʻiliʻi a kaʻawale ke kauhale.
We can do a lot of things, if we have more money.	Hiki iā mākou ke hana i nā mea he nui, inā ʻoi aku ke kālā.
Ala means to sit up.	ʻO Ala ke ʻano o ka ʻōlelo e noho i luna.
It must be caught here in the forest.	Pono e hopu ʻia ma ʻaneʻi ma ka nahele.
The stadium was about to explode with noise.	Aneane e pahū ke kahua pāʻani me ka walaʻau.
Some important people sit down.	Noho kekahi poʻe koʻikoʻi.
Can you direct me to the parking lot?	Hiki iā ʻoe ke kuhikuhi iaʻu i ke kahua kaʻa kaʻa?
It’s a story work.	He hana moʻolelo.
His candidacy was dismissed.	Ua hoopau ia kona moho.
Write the next chapter.	Kākau i ka mokuna aʻe.
Not only good words, but clear actions as well.	ʻAʻole wale nā ​​huaʻōlelo maikaʻi, akā nā hana maopopo pū kekahi.
He did not try to hide his feelings.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāʻo e hūnā i kona mau manaʻo.
The road to the city is blocked.	Paʻa ke alanui e hiki aku ai i ke kūlanakauhale.
The tenants were not paid, but food was provided.	ʻAʻole uku ʻia ka poʻe hoʻolimalima, akā hāʻawi ʻia i ka meaʻai.
Moreover, he was very pleased with the complaint.	Eia nō hoʻi, ua ʻoluʻolu loa ʻo ia i ka hoʻopiʻi ʻana.
He poured out a cup of coffee.	Ua ninini ʻo ia i kekahi kīʻaha kope.
His head shook.	Luliluli kona poo.
The officer called a meeting to help resolve the issue.	Ua kāhea ka luna i kahi hālāwai e kōkua i ka hoʻoponopono ʻana i ka pilikia.
Evaluators expected strong growth in this area.	Ua manaʻo ka poʻe loiloi i ka ulu ikaika o kēia ʻāpana.
This unique image has to move beyond the boundaries of	ʻAʻa kēia kiʻi ʻokoʻa e neʻe ma waho o nā palena o
This park is popular with joggers.	Ua kaulana kēia paka i nā joggers.
Use this rubbish.	E hoʻohana i kēia mau ʻōpala.
He jumped into the kitchen in a rage.	Ua lele ʻo ia i loko o ka lumi kuke me ka huhū.
This place is home to many kinds of birds.	He home kēia wahi no nā ʻano manu he nui.
I ran and ran, and ran for miles.	Holo au a holo, a holo no na mile.
Whales are pearls.	He mau momi nā koholā.
Surf science is for divers.	No nā mea luʻu ka ʻenehana ʻepekema nalu.
The national stadium was evacuated.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kahua pāʻani aupuni.
Some kind of problems need to be fixed.	Pono e hoʻoponopono ʻia kahi ʻano o nā pilikia.
He visited many castles as a child.	Ua kipa ʻo ia i nā hale kākela he nui i kona wā kamaliʻi.
To get a job, one needs a good idea.	No ka loaʻa ʻana o kahi hana, pono kekahi i kahi manaʻo maikaʻi.
Bus lines are shown.	Hōʻike ʻia nā laina kaʻa.
Her friend was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia kāna hoaaloha.
Earthquakes are the biggest disasters.	ʻO nā ōlaʻi nā mea pilikia nui loa.
Mix around the fire.	E hui a puni ke ahi.
Rice is very important in this area.	He mea nui ka laiki ma keia wahi.
The violence left many homeless.	Ua haʻalele ka ʻino i ka poʻe he nui i home ʻole.
Many companies have gone through this.	Ua hala nā hui he nui i kēia mea.
He has a cold.	He anu kona.
The unconquered gourds howled over their speed.	Ua uē nā ʻumeke lanakila ʻole ma luna o ko lākou māmā.
There was a wet spot on the floor.	He wahi pulu ma ka papahele.
Seeing the drugs led to anger.	ʻO ka ʻike ʻana i nā lāʻau i alakaʻi i ka huhū.
The fuzzy locomotive went down the road.	Ua hele ka locomotive fuzzy i ke ala.
It may be related to food supplies.	Pili paha ia i nā lako meaʻai.
The university opened its doors to women.	Ua wehe ke kulanui i nā puka i nā wāhine.
The business has never been better.	ʻAʻole i ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻoihana.
The sea is rising and eroding the cliffs here.	Ke piʻi aʻe nei ke kai a ʻānai i nā pali ma ʻaneʻi.
Science is an honorable pursuit.	He ʻimi hanohano ka ʻepekema.
It was a large house with stories.	He hale nui ia, me na moolelo.
The tables are filled with wine, drums and drumsticks.	Hoʻopiha ʻia nā papa me ka waina, ka pahū a me ka pahū.
Find someone you care about.	E ʻimi i hoʻokahi kanaka āu i manaʻo ai he pilina.
We saw new changes between the states	Ua ʻike mākou i nā ʻano hoʻololi hou ma waena o nā mokuʻāina
My boss was very supportive of our efforts.	Ua kākoʻo nui koʻu luna i kā mākou mau hana.
The cat grumbled and rubbed my foot.	Ua ʻōhumu ka pōpoki a ʻānai i kuʻu wāwae.
He shared the property of the hacienda with the workers.	Ua hāʻawi ʻo ia i ka waiwai o ka hacienda me nā limahana.
The guard picked up the box.	Ua kiʻi ka mea pale i ka pahu.
Her dress is a citrus yellow.	ʻO kona ʻaʻahu he citrus melemele.
So get out.	No laila, e hele i waho.
Many families reported hearing foreign voices during the attack.	Nui nā ʻohana i hōʻike i ka lohe ʻana i nā leo ʻē i ka wā o ka hoʻouka ʻana.
Petition submitted for consultation.	Waihoia ke noi no ke kukakuka ana.
The left wall is rapidly shrinking.	Ke emi koke nei ka pā hema.
His feet were in football practice over the weekend.	Aia kona mau wāwae i ka hoʻomaʻamaʻa pōpeku i ka hopena pule.
Look, there's a chihuahua under that car.	E nānā, aia kahi chihuahua ma lalo o kēlā kaʻa.
She wanted to see her son before he died.	Ua makemake ʻo ia e ʻike i kāna keiki ma mua o kona make ʻana.
Put two ice cubes in the glass.	E hoʻokuʻu i ʻelua mau pahu hau i loko o ke aniani.
People started to complain, and many left.	Hoʻomaka ka poʻe e hoʻopiʻi, a he nui ka poʻe i haʻalele.
The company name is slipping.	Ke pahee nei ka inoa o ka hui.
Many artists from this region have become artists.	Nui nā mea pena kiʻi mai kēia māhele i lilo i mea pena.
The dead were scattered throughout the forest.	Hoʻopuehu ʻia ka poʻe make ma ka nahele a puni.
Soon, the crowd began to thin.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua hoʻomaka ka lehulehu i ka lahilahi.
The narrator explains the beginning of this story.	Ua wehewehe ka mea moʻolelo i ka hoʻomaka ʻana o kēia moʻolelo.
The loudest voice is a scream.	ʻO ke kani leo kiʻekiʻe he ʻuwaʻu.
Her hair is different from her real hair.	He ʻokoʻa kona lauoho mai kona lauoho maoli.
Some scholars believe that the evolutionary theory is correct.	Ua manaʻo kekahi poʻe akamai he pololei ke kumumanaʻo evolutionary.
The gypsy group plays happy songs.	Hoʻokani ka hui gipsy i nā mele hauʻoli.
First, clean the water.	ʻO ka mua, e hoʻomaʻemaʻe i ka wai.
The Admiral's health was also in danger.	Ua poino no hoi ke ola kino o ka Adimarala.
The government denied their independence.	Ua hōʻole ke aupuni i ko lākou kūʻokoʻa.
He looked better than usual.	Ua ʻoi aku kona ʻano ma mua o ka mea maʻamau.
The sky	ʻO ka lewa
Then they drove off.	A laila, holo kaʻa lākou.
He was loyal to his land.	Ua kūpaʻa ʻo ia i kona ʻāina.
Few fruits are sold in the winter.	He kakaikahi na hua i kuaiia i ka wa hooilo.
We shared our experience with the minister.	Ua hōʻike mākou i kā mākou ʻike i ke kuhina.
The six experts agreed on the result.	Ua ʻae like nā poʻe loea ʻeono i ka hopena.
The government plans to impose more taxes on businesses.	Manaʻo ke aupuni e hoʻokau hou aku i nā ʻauhau ma luna o nā ʻoihana.
It was considered an honor to do so.	Ua manaʻo ʻia he hanohano nui ka hana ʻana pēlā.
The king of the city gave them permission.	Ua ʻae ke aliʻi o ke kūlanakauhale iā lākou.
The beak of the bird is changed for food.	Hoʻololi ʻia ka nuku manu no ka ʻai ʻana.
Some long -standing social problems remain in the area.	Ke mau nei kekahi mau pilikia pilikanaka lōʻihi ma ia wahi.
We went on a camping trip last week.	Ua hele mākou i kahi huakaʻi hoʻomoana i ka pule i hala.
They are the only ones living here.	ʻO lākou wale nō ka poʻe noho ma ʻaneʻi.
This machine is built for accuracy.	Kūkulu ʻia kēia mīkini no ka pololei.
Plants run in the sun.	Holo nā mea kanu i ka lā.
The dog woke us up.	Ua hoʻāla ka ʻīlio iā mākou.
The world today is a diverse organization.	He hui like ʻole ka honua i kēia manawa.
The cook understands	Hoʻomaopopo ke kuke
A school for basic education for all children.	He kula no ka hoʻonaʻauao kumu i nā keiki a pau.
Our ancestors decided to keep the peace.	Ua hoʻoholo ko mākou mau kūpuna e mālama i ka maluhia.
The phone rang and he answered.	Ua kani ke kelepona, a pane maila ʻo ia.
New arrivals were welcomed into the dormitories.	Ua hoʻokipa ʻia nā poʻe hou i hōʻea mai i loko o nā hale moe.
A red one gently swaying in the wind.	ʻO kahi ʻulaʻula e luli mālie ana i ka makani.
The politicians argued fiercely.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻino ka poʻe kālaiʻāina.
After that, he returned to his seat.	Ma hope iho, hoʻi ʻo ia i kona noho.
She entered the ring.	Ua komo ʻo ia i ke apo.
There is a small piece on the back of the dog.	Aia ma ke kua o ka ʻīlio kahi ʻāpana liʻiliʻi.
He was out of the country for many years.	Ua hala ʻo ia ma waho o ka ʻāina no nā makahiki he nui.
The language is slightly different, the answer is the same.	ʻOkoʻa iki ka ʻōlelo, ua like ka pane.
The film shows a very real action style.	Hōʻike ka kiʻiʻoniʻoni i kahi ʻano hana maoli maoli.
If you wait too long, you forget about the train.	Inā lōʻihi kou kali ʻana, poina ʻoe i ke kaʻaahi.
Hands on her waist, she was comfortable.	ʻO nā lima ma kona pūhaka, ua ʻoluʻolu ʻo ia.
The fire in the store destroyed hundreds of cars.	ʻO ke ahi i loko o ka hale kūʻai i hoʻopau i nā haneli o nā kaʻa.
Shake in quick cleansing water.	E lulu i ka wai hoʻomaʻemaʻe wikiwiki.
Usually, the king was the head of the army.	ʻO ka mea maʻamau, ʻo ke aliʻi ke poʻo o ka pūʻali koa.
The fall harvest was poor.	He ʻilihune ka ʻohi hāʻule.
It is a popular book.	He puke kaulana ia.
Every year, more chickens are used for meat.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻonui ʻia nā moa no ka ʻiʻo.
Debt consolidation can help the economy.	Hiki ke hoʻoikaika i ka hoʻokele waiwai ke kaohi ʻana i ka hōʻaiʻē.
She seemed happy to be with the other people.	Me he mea lā ua hauʻoli ʻo ia i ka hui ʻana me nā poʻe ʻē aʻe.
To sum up, there is nothing to do.	No ka hōʻuluʻulu ʻana, ʻaʻohe mea e hana.
My lord is a liar.	He hoopunipuni ko'u haku.
He knew what I was like.	Ua ʻike ʻo ia i koʻu ʻano.
The ship sank in a storm.	Ua piholo ka moku i ke kai ino.
The teacher can give homework assignments.	Hiki i ke kumu ke hāʻawi i nā haʻawina home.
Clean the halls with a cotton swab.	E hoʻomaʻemaʻe i nā halo me kahi pulupulu.
The children are watching.	E nana ana na keiki.
Sow the seeds in metal plates.	E lūlū i nā ʻanoʻano ma nā pā metala.
Sweet potatoes are prepared in many different ways.	Hoʻomākaukau ʻia ka ʻuala ma nā ʻano like ʻole.
His face was hurt.	Ua ʻeha kona helehelena.
He hated that kind of food.	Ua inaina ʻo ia i kēlā ʻano meaʻai.
They will share songs, advice, and cultural traditions.	E kaʻana like lākou i nā mele, nā ʻōlelo aʻoaʻo, a me nā moʻomeheu moʻomeheu.
This is the reason why metals conduct electricity.	ʻO kēia ke kumu no ka hoʻokele ʻana o nā metala i ka uila.
The family became close after the divorce.	Ua pili ka ʻohana ma hope o ka hemo ʻana.
When the enemy drew near, he cried aloud.	Ke hoʻokokoke mai ka ʻenemi, uwē nui ʻo ia.
He was kind and kind.	He maikai a he lokomaikai.
He looked in the mirror.	Nānā ʻo ia i ke aniani.
I really like it.	Makemake loa au.
Mediocre actors are slowly being replaced by talented innovators.	Hoʻololi mālie ʻia nā mea keaka mediocre e nā mea hou akamai.
The lake was beautiful in the moonlight.	Ua nani ka loko i ka malamalama o ka mahina.
No one knew what to say next.	ʻAʻohe mea i ʻike i ka mea e ʻōlelo ai ma hope.
The program coincided with the president’s visit.	Ua hui like ka papahana me ka huakaʻi a ka pelekikena.
Snow makes the beauty of everything.	Hana ka hau i ka nani o nā mea a pau.
The poor died on the streets.	Ua make ka ʻilihune ma ke alanui.
Hours before, he swam.	He mau hola ma mua, ua ʻauʻau ʻo ia.
Pork and peas are good sources of protein.	ʻO ka puaʻa a me ka pī kahi kumu maikaʻi o ka protein.
My taxes, however, paid for the sidewalks and flower beds.	ʻO kaʻu ʻauhau, ua uku naʻe i nā ala ala ākea a me nā moena pua.
She combed her long, black hair.	Puhi ʻo ia i kona lauoho lōʻihi a ʻeleʻele.
He raised an eyebrow and asked.	Hāpai aʻela ʻo ia i kekahi kuʻemaka me ka nīnau.
These dishes will be washed off the table.	E holoi ʻia kēia mau kīʻaha mai ka papaʻaina.
It’s embarrassing and relaxing.	He hilahila a hoʻomaha.
They met in uni.	Ua hui lākou ma uni.
The pioneers went across the plains in their covered wagons.	Ua hele na paionia ma na papu ma ko lakou mau kaa i uhiia.
The old star clusters have disappeared among the stars.	Ua nalowale nā ​​pūʻulu hōkū kahiko ma waena o nā hōkū.
There was a lot of sugar in this water, it was very sour.	He nui ke kō i loko o kēia wai, ʻawaʻawa loa.
She was looking for her husband.	E ʻimi ana ʻo ia i kāna kāne.
The judges did not consider the defendant's history.	ʻAʻole i manaʻo nā luna kānāwai i ka moʻolelo o ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Most countries try to provide universal health care.	ʻO ka hapa nui o nā ʻāina e hoʻāʻo e hoʻolako i ka mālama olakino āpau.
The lightning bolt was ready for the fall.	Ua mākaukau ka mākia uila no ka hāʻule ʻana.
Every artwork is a masterpiece.	ʻO kēlā me kēia hana noʻeau he haku hana.
The blue and gray clouds flew into the evening sky.	Ua ʻauheʻe nā ao uliuli a me ka hina ma ka lani ahiahi.
He was known as a good leader.	Ua ʻike ʻia ʻo ia he alakaʻi maikaʻi.
The soldier trembled under the weight of the dying warrior.	Ua haʻalulu ke koa ma lalo o ke kaumaha o ke koa make.
What you are wearing is not appropriate.	ʻAʻole kūpono kāu mea e ʻaʻahu nei.
Guns are taboo in this land, but guns are also taboo.	Ua kapu ka pu ma keia aina, aka, ua kapu ka pu.
He did not have any relevant information on this field.	ʻAʻole i loaʻa iā ia kahi ʻike kūpono ma kēia kahua.
Her doctors taught her to rest.	Ua aʻo kāna mau kauka iā ia e hoʻomaha.
If possible, please re -arrange.	Inā hiki, e ʻoluʻolu e hoʻonohonoho hou.
The manager regarded him as a second leader.	Ua manaʻo ka luna hoʻomalu iā ia ma ke ʻano he lua o ke alakaʻi.
New antibiotics were developed.	Ua hana ʻia nā antibiotic hou.
His words were well known to the people.	ʻO kāna mau ʻōlelo i ʻike nui ʻia e ka lehulehu.
He folded his arms over his big stomach.	Ua pelu ʻo ia i kona mau lima ma luna o kona ʻōpū nui.
The book contains the most popular words.	Aia i loko o ka puke nā huaʻōlelo kaulana loa.
The time has come to act.	Ua hiki mai ka manawa e hana ai.
Bad deeds done to secure the fence.	ʻO ka hana maikaʻi ʻole i hana ʻia i palekana ka pā.
The good doctor wanted to fulfill his wish.	Ua makemake ke kauka maikaʻi e hoʻokō i kāna makemake.
Finally, the spirit flew to heaven.	I ka hopena, lele ka ʻuhane i ka lani.
He pulled impatiently with his chain.	Huki ʻo ia me ka hoʻomanawanui ʻole i kona kaulahao.
In the past, the place was a hill.	I ka wā kahiko, he puʻu ka wahi.
There was a tremor in the room.	ʻIke ʻia ka haʻalulu i loko o ka lumi.
She was afraid to see him.	Makau ʻo ia ke ʻike iā ia.
The site has been redesigned and redesigned.	Ua hana hou a hoʻoponopono hou ʻia ka pūnaewele.
The cow was angry when the car moved.	Huhū ka bipi i ka neʻe ʻana o ke kaʻa.
He abused his son's education.	Ua hōʻino ʻo ia i ka hoʻonaʻauao ʻana o kāna keiki.
There are no bears in these areas.	ʻAʻohe bea ma kēia mau ʻāpana.
The fire was extinguished in less than an hour.	Ua pio ke ahi ma lalo o hoʻokahi hola.
Each of the remaining candidates misrepresented.	Ua hōʻike hewa kēlā me kēia o nā moho i koe.
Today, he runs a living store.	I kēia manawa, mālama ʻo ia i kahi hale kūʻai ola.
The builder finished the work a few days later.	Ua hoʻopau ka mea kūkulu hale i ka hana i kekahi mau lā.
His pride seemed to be overwhelming.	ʻO kona haʻaheo me he mea lā ua nui loa.
Everything seems to be going well.	Me he mea lā e holo maikaʻi ana nā mea a pau.
The cause of the fire is a mystery.	He mea pohihihi ke kumu o ke ahi.
It is rumored that he is returning to the city.	Ua lohe ʻia ʻo ia e hoʻi i ke kūlanakauhale.
I ran out the door and ran down the street.	Holo wau i waho o ka puka a holo i ke alanui.
Common words need special attention.	Pono nā hua'ōlelo maʻamau i ka nānā kūikawā.
For many people, air travel is a dream.	No nā poʻe he nui, he moeʻuhane ka huakaʻi lewa.
Must take alcohol.	Pono e lawe i ka waiʻona.
Counselors provide a list of names.	Hāʻawi nā kākā'ōlelo i ka papa inoa o nā inoa.
I’m totally stuck today.	Paʻa loa au i kēia lā.
I have a very limited phone number.	He ʻuʻuku loa kaʻu kelepona.
The leader told the whole story.	Ua haʻi piha ke alakaʻi.
He looked at his injured leg.	Nana iho la oia i kona wawae eha.
Evil occurs.	Puka ka hana ino.
Have you tried seltzer water?	Ua ho'āʻo anei ʻoe i ka wai seltzer?
The business grew exponentially.	Ua ulu nui ka ʻoihana.
The titles of the documents are the same.	Ua like ke poʻo inoa o nā palapala.
He stepped on a clay rock.	Ua hehi ʻo ia ma luna o kahi pōhaku lepo.
Those responsible for the attack were not punished.	ʻAʻole i hoʻopaʻi ʻia ka poʻe i kuleana no ka hoʻouka ʻana.
The design is the same.	Ua like ka hoʻolālā.
Cloth is often used in cooking.	Hoʻohana pinepine ʻia kahi lole i ka kuke ʻana.
The angry mob went up to the police.	Ua piʻi ka poʻe huhū i ka mākaʻi.
These islands are located in the middle of the ocean.	Ua paʻa kēia mau mokupuni i waena o ke kai.
The train station was full of tourists.	Ua piha ke kahua kaʻaahi i ka poʻe huakaʻi.
In the past, it was very common to see murder.	I ka wā ma mua, he mea maʻamau ka ʻike ʻana i ka pepehi kanaka.
Last night he had a dream about sugar cane plums.	I ka pō nei ua moeʻuhane ʻo ia e pili ana i nā plum kō.
The researchers found something new in a new study.	Ua ʻike nā mea noiʻi i kahi mea hou i kahi noiʻi hou.
The year of miracles is over.	Ua pau ka makahiki o na hana mana.
In the woods is a small village.	Aia i loko o ka ululāʻau kahi kauhale liʻiliʻi.
The cattle family eats in the forest.	ʻAi ka ʻohana pipi i ka nahele.
Use tinned tomatoes instead of fresh ones.	E hoʻohana i nā tōmato tinned ma mua o nā mea hou.
They agreed with the students' decision.	Ua ʻae lākou i ka hoʻoholo a nā haumāna.
Trash cans should be kept in a special place.	Pono e waiho ʻia nā pahu ʻōpala ma nā wahi kūikawā.
Babies practice walking in their cribs.	Hoʻomaʻamaʻa nā pēpē i ka hele wāwae i loko o kā lākou moena.
As time went on, his weight became heavier.	I ka hala ʻana o ka manawa, ʻoi aku ke kaumaha o kona kaumaha.
So says the doctor.	Pela ke kauka.
At midnight, the village was filled with darkness.	I ke aumoe, ua komo ke kauhale i ka pouli.
He studied for one year.	Ua aʻo ʻo ia no hoʻokahi makahiki.
Four out of every five parents have a desk.	ʻEhā o kēlā me kēia ʻelima mau mākua he pākaukau.
They were poor and lived in small, wet houses.	He ʻilihune lākou a noho lākou i kahi hale liʻiliʻi a pulu.
To carry out the plan, the government hired engineers.	No ka hoʻokō ʻana i ka hoʻolālā, hoʻolimalima ke aupuni i nā ʻenekinia.
The dashboard notification light is on.	Ua ʻā ke kukui hoʻolaha dashboard.
The politicians of the nation are deceiving.	Hoʻopunipuni ka poʻe kālaiʻāina o ka lāhui.
Scientists believe that global warming will exacerbate this problem.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ʻo ka hoʻomehana honua e hoʻonui i kēia pilikia.
He was angry about the lack of health care.	Ua huhū ʻo ia i ka nele o ka mālama olakino.
The famous trial was over.	Ua hoʻopau ʻia ka hoʻokolokolo kaulana.
I have a hungry stomach.	He opu pololi ko'u.
The researcher collected water samples.	Ua ʻohi ka mea noiʻi i nā laʻana wai.
He will not allow himself to be defeated.	ʻAʻole ʻo ia e ʻae i ka lanakila ʻana.
Scientists think that one day we will understand science.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema i kekahi lā e hoʻomaopopo mākou i ka ʻike.
The advent of automobiles changed a great deal.	ʻO ka hiki ʻana mai o nā kaʻa kaʻa i hoʻololi nui ʻia.
Salt is an important part of a healthy diet.	He mea koʻikoʻi ka paʻakai o ka meaʻai olakino.
And the children learn by re -creating the songs.	Aʻo nā keiki ma o ka hana hou ʻana i nā mele.
He was moved by the healing power of music.	Ua hoʻoneʻe ʻia ʻo ia e ka mana hoʻōla o nā mele.
The hippopotamus will complain when he sees something.	E hoʻopiʻi ka hippopotamus ke ʻike ʻo ia i kahi mea.
He was young, he spoke, he spoke.	He ʻōpio ʻo ia, he ʻōlelo, he ʻōlelo.
Now they have an animal slug.	I kēia manawa he slug holoholona kā lākou.
But the problem could be exacerbated elsewhere.	Akā hiki ke hoʻonui ʻia ka pilikia i nā wahi ʻē aʻe.
No one will ever climb that height again.	ʻAʻohe kanaka e piʻi hou i kēlā kiʻekiʻe.
Now that the leaves have fallen completely, the forest is deserted.	I kēia manawa ua hāʻule loa nā lau, ua haʻalele ka nahele.
The air was filled with a scent like a rose.	Ua piha ka lewa i kahi ʻala e like me ka rose.
The fire consumed much of the city.	Ua pau i ke ahi ka nui o ke kulanakauhale.
The computer is not good.	ʻAʻole maikaʻi ke kamepiula.
You have to swear to me!	Pono ʻoe e hoʻohiki iaʻu!
Many marriages started this way.	Nui nā male i hoʻomaka i kēia ala.
The consequences are unclear.	ʻAʻole maopopo nā hopena.
Alcohol prices are expected to rise.	Ua manaʻo ʻia e piʻi aʻe nā kumukūʻai waiʻona.
Show newborn babies a day.	Hōʻike i nā pēpē hānau hou i ka lā.
The communication system is chaotic.	ʻO ka ʻōnaehana kamaʻilio he haunaele.
He knew he would act fast sometimes.	Ua ʻike ʻo ia e hana wikiwiki ʻo ia i kekahi manawa.
That way, they lived happily ever after.	Ma ia ʻano, ua noho hauʻoli lākou.
The company is missing.	Ke nalowale nei ka hui.
They are planning to replace his community park.	Ke hoʻolālā nei lākou e pani i ka paka o kona kaiāulu.
Before then, it had become a mystery.	Ma mua o ia manawa, ua lilo ia i mea pohihihi.
The car has gas, hopefully.	Loaʻa i ke kaʻa ke kinoea, manaʻolana.
This is the spirit of search.	ʻO kēia ka ʻuhane o ka ʻimi.
He has a dog.	He ʻīlio kāna.
But you missed it.	Ua hemahema naʻe ʻoe.
The smell was terrible.	He mea weliweli ka pilau.
Relax with a hot bath.	E hoʻomaha me ka ʻauʻau wela.
There are few moonlit nights in the countryside.	He kakaikahi na po mahina ma ke kuaaina.
The staff began their tour around the country.	Ua hoʻomaka nā limahana i kā lākou huakaʻi a puni ka ʻāina.
The tide has great power in the water.	Nui ka mana o ke au i ka wai.
They criticized the government, calling on it to resign.	Ua hoʻohewa lākou i ke aupuni, e kāhea ana iā ia e haʻalele.
The store is airy.	He ea ka hale kūʻai.
Arrange the cut grass in the wheel.	E hoʻonohonoho i ka mauʻu ʻoki ʻia i loko o ka huila.
Bring drinking water for the rest of the group.	E lawe mai i wai inu no ke koena o ka hui.
When you first learn to play an instrument, it can hurt.	Ke aʻo mua ʻoe i kahi mea kani, hiki ke ʻeha.
During his lifetime he was an ascetic.	I kona ola ʻana, he ascetic ʻo ia.
Because it’s not an option.	No ka mea, ʻaʻole ia he koho.
The bird tried to escape his house.	Ua hoʻāʻo ka manu e pakele i kona hale.
These people were arrested by the police.	Ua hoʻopaʻa ʻia kēia poʻe e nā mākaʻi.
And when he had spoken, he sat down.	A pau kana olelo ana, noho iho la ia ilalo.
He tore his painting into small pieces and set it on fire.	Ua haehae ʻo ia i kāna kiʻi pena i ʻāpana liʻiliʻi a puhi i ke ahi.
This is a little special.	He ʻano liʻiliʻi kūikawā kēia.
What can be done?	He aha ka mea hiki ke hana?
There are a lot of delays in the show.	Nui nā lohi o ka hōʻike.
Store the milk in the fridge overnight.	E mālama i ka waiū i loko o ka friji i ka pō.
The news of the accident shocked him.	ʻO ka nūhou e pili ana i ka pōʻino i hoʻopūʻiwa iā ia.
The noise became unbearable.	Ua lilo ka walaʻau i hiki ʻole ke hoʻomanawanui.
Written in pencil on each page.	Kākau ʻia ma ka penikala ma kēlā me kēia ʻaoʻao.
The impact of global warming is unclear.	ʻAʻole maopopo ka hopena o ka hoʻomehana honua.
A test team has been prepared for the release.	Ua hoʻomākaukau ʻia kahi pūʻulu hoʻāʻo no ka hoʻokuʻu ʻana.
He was a well -known navigator.	He kanaka hoʻokele kaiapuni kaulana ʻo ia.
The shower is in the bathroom.	Aia ka ʻauʻau ma ka lumi ʻauʻau.
I smoke and drink coffee.	Puhi wau a inu kofe.
There’s the highlight in the green tiles.	Aia ka mea hoʻonani i nā tile ʻōmaʻomaʻo.
I can forgive him for his actions.	Hiki iaʻu ke kala aku iā ia no kāna hana.
The government of deceitful politicians is coming to an end.	Ke hoʻopau ʻia nei ke aupuni o ka poʻe kālaiʻāina hoʻopunipuni.
I think we should divide it into three parts.	Manaʻo wau e māhele mākou i ʻekolu ʻāpana.
I’ve been thinking a lot about this place these days.	Ua noʻonoʻo nui au i kēia wahi i kēia mau lā.
He told us to go to the zoo.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā mākou e hele i ka zoo.
She waited for him all day.	Ua kali ʻo ia iā ia i ka lā a pau.
The computer stores this personal information.	E mālama ka lolouila i kēia ʻikepili pilikino.
Do not loosen the container.	Mai hoʻokuʻu i ka ipu.
The purity of its water is admirable.	ʻO ka maʻemaʻe o kona wai ka mea i mahalo ʻia.
The pattern of movement in recent years has changed the urban population.	Ua hoʻololi ke ʻano o ka neʻe ʻana i nā makahiki i hala iho nei i ka heluna kūlanakauhale.
Some agreements were reached at the conference.	Ua loaʻa kekahi mau kuʻikahi ma ka ʻaha kūkā.
Heavy steel ropes were placed on the bridge.	Ua kau ʻia nā kaula kila kaumaha ma luna o ke alahaka.
The winter is moving and the land is covered with snow.	Ke neʻe nei ka hoʻoilo a uhi ʻia ka ʻāina i ka hau.
This work is the first of its kind.	ʻO kēia hana ka mua o ia ʻano.
She was not a very beautiful woman.	ʻAʻole ʻo ia he wahine uʻi loa.
The boy is not himself today.	ʻAʻole ʻo ke keikikāne iā ia iho i kēia lā.
Not everyone could try to get him out of the office.	ʻAʻole hiki i kēlā me kēia hoʻāʻo e hoʻopau iā ia mai ke keʻena.
Deceptive ideas create many of the problems we face.	Hoʻokumu nā manaʻo hoʻopunipuni i ka nui o nā pilikia e kū nei iā mākou.
My cooking is better than that.	ʻOi aku ka maikaʻi o kaʻu kuke ma mua o ia.
Burnout can occur as a result of trying to exercise.	Hiki ke loaʻa ka Burnout ma muli o ka hoʻāʻo ʻana e hoʻokō.
Take responsibility.	Lawe i ke kuleana.
Most people are unable to solve mathematical problems.	ʻAʻole hiki i ka hapa nui o nā kānaka ke hoʻoholo i nā pilikia makemakika.
He drew a picture for the writer.	Ua kaha ʻo ia i kiʻi no ka mea kākau moʻolelo.
There was a fierce battle in the city.	He kaua ikaika ma ke kulanakauhale.
As its name suggests, the disease often occurs very quickly.	E like me ka hōʻike ʻana o kona inoa, hiki pinepine kēia maʻi me ka wikiwiki.
Sets the lengths from shortest to longest.	Hoʻonohonoho i nā lōʻihi mai ka pōkole a i ka lōʻihi loa.
I tried everything to stop him from leaving.	Ua ho'āʻo wau i nā mea a pau e kāohi iā ia mai ka haʻalele.
Peru is famous for its deadly anaconda.	Kaulana ʻo Peru no kāna anaconda make.
The first and second examples show the nature of grammar tense.	Hōʻike nā laʻana mua a me ka lua i ke ʻano o ka grammar tense.
Scientists believe that this century will be the worst.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema no ka hoʻolilo ʻana i kēia kenekulia i ka hana ʻino loa.
The house is clean.	Maʻemaʻe ka hale.
First, cook the garlic.	ʻO ka mua, e kālua i ke kālika.
This city has a lot to offer visitors.	Nui nā mea e hāʻawi aku ai kēia kūlanakauhale i nā malihini.
The bartender drank the pot.	Ua hoʻoinu ka bartender i ka ipuhao.
The flag began to flutter lazily in the light wind.	Ua hoʻomaka ka hae e pā palaualelo i ka makani māmā.
Finally, the car broke down.	ʻO ka hope, nahā ke kaʻa.
Righteousness is a form of religion.	He ʻano hoʻomana ka pono.
He started turning again.	Hoʻomaka hou ʻo ia i ka hili ʻana.
Please read the instructions carefully first.	E heluhelu pono i nā kuhikuhi ma mua.
A selection of keepers are included in the picnic hamper.	Hoʻokomo ʻia kahi koho o nā mea mālama i loko o ka hamper pikiniki.
He had almost no soldiers.	Aneane aohe ona koa.
He was a madman in his opinion.	He kanaka pupule, i kona manao.
Getting out of the car was a pleasure.	He mea hōʻoluʻolu ka haʻalele ʻana mai ke kaʻa.
Education is justice.	ʻO ka ʻōlelo hoʻonaʻauao he hoʻopono.
Are you going for business or pleasure?	Ke hele nei ʻoe ma ka ʻoihana a leʻaleʻa paha?
Farmers need to choose their crops carefully.	Pono nā mahiʻai e koho pono i nā mea kanu.
People go to town to buy.	Hele nā ​​kānaka i ke kūlanakauhale e kūʻai.
We walked to the park.	Hele wāwae mākou i ka paka.
The remnants of some fireplaces are still burning.	Ke puhi mau nei ke koena o kekahi mau kapuahi.
Plus, there's some good food!	Eia hou, he ʻai maikaʻi ʻē aʻe!
Take one pound of pasta and two cups of water.	E lawe i hoʻokahi paona pasta a me ʻelua kīʻaha wai.
She won his respect.	Ua lanakila ʻo ia i kona mahalo.
These plants grow every year.	Hoʻonui kēia mau mea kanu i kēlā me kēia makahiki.
You deserve the test for the glasses.	Ua kūpono ka ho'āʻo iā ʻoe no nā aniani.
He worked as a secretary for the magazine.	Hana ʻo ia ma ke ʻano he kākau ʻōlelo no ka makasina.
I have never seen anything like this.	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me kēia.
Many houses have gardens.	He kīhāpai ko nā hale he nui.
There was no point in slamming the door.	ʻAʻohe hopena o ka hāmare ʻana i ka puka.
The horse fell and fell to its knees.	Ua hina ka lio a hina i kona mau kuli.
A new treaty was signed between the two governments.	Ua pūlima ʻia he kuʻikahi hou ma waena o nā aupuni ʻelua.
There is a lack of knowledge.	Loaʻa ka hemahema o ka ʻike.
The clock is ticking.	Kani nui ka uaki.
My hearing is declining.	Ke emi nei koʻu lohe.
As the years passed, he grew lethargic.	I ka hala ʻana o nā makahiki, ua ulu ʻo ia i ka lethargic.
Don’t forget to wash the plants!	Mai poina e holoi i nā mea kanu!
I shrug.	Puhiwi au.
Does he think we believe that?	Manaʻo anei ʻo ia e manaʻoʻiʻo mākou i kēlā?
The criminals were imprisoned.	Ua hoʻopaʻahao ʻia nā luna kolohe.
After the speech, everyone applauded.	Ma hope o ka haʻiʻōlelo, paʻipaʻi nā mea a pau.
It has to work.	Pono e hana.
His explanation was correct, investigated.	Ua kūpono kāna wehewehe ʻana, i noiʻi ʻia.
It was spring, and the floor of the forest was green.	He puna ia, a he uliuli ka papahele o ka ululāʻau.
Lack of food prevents hunger.	ʻO ka nele i ka meaʻai ke pale aku i ka pōloli.
The construction was paid for with government funds.	Ua uku ʻia ke kūkulu ʻana e nā kālā aupuni.
He paid a high price for his kindness.	Ua uku ʻo ia i ke kumu kūʻai nui no kāna lokomaikaʻi.
Some tourists like to visit neighboring countries.	Makemake kekahi poʻe mākaʻikaʻi e kipa i nā ʻāina pili.
His letter was read by the senate.	Heluhelu ʻia kāna leka e ke senate.
I have food for a cherry trifle.	He mea ʻai kaʻu no kahi cherry trifle.
He is still in pain.	Aia nō ʻo ia i ka ʻeha.
I need to talk to him.	Pono wau e kamaʻilio me ia.
Personal computers are simple and have a lot of availability.	He maʻalahi a loaʻa nui nā kamepiula pilikino.
But your work is appreciated.	Akā, mahalo ʻia kāu mau hana.
Monkeys in the trees!	Monkeys i nā kumulāʻau!
While he was talking, an old man walked by and cursed.	Iā ia e kamaʻilio ana, hele wāwae maila kekahi ʻelemākule me ka ʻōlelo hōʻino nui.
The geographer saw a growing community at an unexpected time.	Ua ʻike ka poʻe kālaihonua i kahi kaiāulu ulu i ka manawa i manaʻo ʻole ʻia.
Color changes when exposed to light.	Hoʻololi ke kala ke ʻike ʻia i ka mālamalama.
The private sector is accused of fraudulent research.	Hoʻopiʻi ʻia ka ʻoihana kūʻokoʻa i ka noiʻi hoʻopunipuni.
The ship will serve the people who reside on the island.	E lawelawe ana ka moku i ka poe e noho ana ma keia mokupuni.
The scientific findings were later reprinted.	Ua paʻi hope ʻia nā ʻike a ka ʻepekema.
These procedures are often used.	Ua hoʻohana pinepine ʻia kēia mau kaʻina hana.
The lawyer knew the judges well.	Ua ike pono ka loio i na lunakanawai.
Men of this type are often left out of the company.	ʻO nā kāne o kēia ʻano e haʻalele pinepine ʻia e ka hui.
Many women wanted to shop in the city	Nui nā wahine i makemake e kūʻai ma ke kūlanakauhale
Alex was angry at his mistakes.	Ua huhū ʻo Alex i kāna mau hewa.
There are many speculations about his early illness.	Nui nā manaʻo e pili ana i kona maʻi hikiwawe.
The servant closed the door.	Ua pani ke kauwa i ka puka.
Workers expect to rise soon through the conditions.	Manaʻo ka poʻe paʻahana e ala koke aʻe ma o nā kūlana.
He was a famous lazy man.	He kanaka palaualelo kaulana ʻo ia.
When he tried to give evidence, he said "no evidence".	I ka hoʻāʻo ʻana e hāʻawi i nā hōʻike, ʻōlelo ʻo ia "ʻaʻohe hōʻike".
So the discussion ended.	No laila, ua hoʻopau ʻia ke kūkākūkā ʻana.
That’s the only sensible choice.	ʻO ia wale nō ke koho noʻonoʻo.
Garbage piles everywhere.	Puʻu ʻōpala i nā wahi a pau.
The monkey's tail is beautiful.	Nani ka huelo o ka monkey.
The girl's eyes lit up with hope.	Ua hoʻomālamalama nā maka o ke kaikamahine me ka manaʻolana.
Many motorists do not pay attention to the signs that tell them about the accident.	Nui ka poʻe kaʻa i mālama ʻole i nā hōʻailona e hōʻike ana iā lākou i ka pōʻino.
Cleanse your body after a serious illness.	E hoʻomaʻemaʻe i kou kino ma hope o ka maʻi nui.
There is a small pond nearby.	Aia kahi loko liʻiliʻi ma kahi kokoke.
It was a land that was built on schools and rivers.	He ʻāina i hana nui ʻia i nā kula a me nā muliwai.
Sugar must be dissolved in water.	Pono e hoʻoheheʻe ʻia ke kō i ka wai.
I don’t think so very well.	ʻAʻole maikaʻi loa koʻu manaʻo.
She used flour to make these cookies.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka palaoa no ka hana ʻana i kēia mau kuki.
The ice sheet is melting.	Ke hehee nei ka papa hau.
She can have as many children as she wants.	Hiki iā ia ke loaʻa nā keiki he nui e like me kona makemake.
The critics continued.	Ua hoʻomau ka poʻe hoʻohewa.
The grass is very green.	He uliuli loa ka mauʻu.
There is a great demand for the government	Nui ke koi i ke aupuni
Plants take water from their roots.	Lawe nā mea kanu i ka wai mai ko lākou aʻa.
Summer is the tourist season here.	ʻO ke kauwela ke kau mākaʻikaʻi ma ʻaneʻi.
You will be given different tasks.	E hāʻawi ʻia iā ʻoe nā hana like ʻole.
The cookie sprinkled salt on top of the vegetables.	Ua kāpīpī ke kuki i ka paʻakai ma luna o nā mea kanu.
He planted a garden.	Ua kanu ʻo ia i māla.
An organization cannot succeed without leadership.	ʻAʻole hiki i kahi hui ke holomua me ke alakaʻi ʻole.
Take the prospectus, and look closely.	E lawe i ka prospectus, a e nana pono.
He studied experimentally.	Ua aʻo pono ʻo ia i ka hoʻokolohua.
The prices they charge are enormous.	ʻO nā kumu kūʻai a lākou e kau nei he keu.
Fortunately, his family quickly helped him.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua kōkua koke kona ʻohana iā ia.
Sofia won her friend to study hard.	Ua lanakila ʻo Sofia i kāna hoaaloha e aʻo ikaika.
The coroners did not allow an autopsy.	ʻAʻole ʻae ka poʻe koronero i kahi autopsy.
This rebellion was justified.	Ua kūpono kēia kipi.
He was full of anger.	Ua piha ʻo ia me ka huhū.
The grass around the stream was tall and thick.	Ua kiʻekiʻe a mānoanoa ka mauʻu a puni ke kahawai.
It is summer now.	ʻO ke kauwela kēia manawa.
The room inside was cold, dark, and damp.	ʻO ke keʻena i loko he anuanu, ʻeleʻele, a pulu.
The minister was in tears when he heard the news.	He waimaka ke kuhina i kona lohe ʻana i ka lono.
Farmers, by law, are conservative.	ʻO ka poʻe mahiʻai, e like me ke kānāwai, he poʻe conservative.
That girl was scared and very sad.	He makaʻu a kaumaha loa kēlā kaikamahine.
Leaders have difficult decisions.	He mau hoʻoholo paʻakikī ko nā alakaʻi.
Cholera has claimed many lives.	Ua make ka ma'i kolera i na ola he nui.
We need to support the youth.	Pono kākou e kākoʻo i nā ʻōpio.
The ball twisted quickly.	Ua wili wikiwiki ka mea poepoe.
Most women do not agree with politics.	ʻAʻole ʻae ka hapa nui o nā wahine i ka politika.
He was a short, thin man with short hair.	He kanaka puʻupuʻu puʻupuʻu me ka lauoho e emi ana.
She often reminded him of his promise.	Hoʻomanaʻo pinepine ʻo ia iā ia i kāna ʻōlelo hoʻohiki.
It was a delicious lunch.	He ʻaina awakea ʻono.
The grandfather's clock struck seven times.	ʻEhiku ka hahau ʻana o ka uaki kupuna kāne.
The desert floor is miles away.	ʻO ka papahele wao nahele he mau mile.
Police arrested three suspects.	Ua hopu ʻia e nā mākaʻi ʻekolu mau mea hoʻopiʻi.
He cheered, there were tears in his eyes.	Ua hoʻohiwahiwa ʻo ia, he waimaka i kona maka.
The white tennis shoes stood quietly on the floor.	Ua kū mālie nā kāmaʻa tennis keʻokeʻo i ka papahele.
His fingers wandered in front of him.	Ua ʻauwana kona mau manamana lima i kona alo.
I was dark.	Ua pōuliuli au.
A woman touching her face.	He wahine e hoʻopili ana i kona helehelena.
Leave it low.	Haʻalele i ka haʻahaʻa.
The duke sat on his throne, watching me.	Noho ke duke ma kona nohoalii, e nana mai ana ia'u.
These words are now abandoned.	Waiho ʻia kēia mau ʻōlelo i kēia manawa.
The oil tank was blown up by garbage.	Ua hū ʻia ka pahu aila e nā ʻōpala.
I often see birds near my office window.	ʻIke pinepine au i nā manu ma kahi kokoke i koʻu pukaaniani keʻena.
The fish chewed badly.	Nahu ʻino ka iʻa.
How dark are the clouds in the mist!	Nani ka pōʻeleʻele o nā ao i ka ʻohu!
Break the cooked mixture into small pieces.	E wāwahi i ka hui i kālua ʻia i ʻāpana liʻiliʻi.
There is a lack of interest.	Aia kekahi hemahema o ka hoihoi.
He tried to buy silence.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kūʻai i ka hāmau.
Small houses were built on sea poles.	Ua kūkulu ʻia nā hale liʻiliʻi ma luna o nā kia o ke kai.
In a conference, for example, the speaker uses eyewitnesses.	Ma kahi hālāwai kūkā, no ka laʻana, hoʻohana ka mea haʻiʻōlelo i nā mea ʻike maka.
The guardians will decide.	E hoʻoholo nā kahu.
The building was evacuated after a gas leak.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka hale ma hope o ka leak kinoea.
Move closer to hear better.	E neʻe i kahi kokoke e lohe maikaʻi.
The winter is cold, but the trees are beautiful.	He anu ka hooilo, he nani nae na laau.
The horse ran quickly.	Holo koke ka lio.
Residents are shocked at the number of murders.	Pīhoihoi nā kamaʻāina i ka nui o nā pepehi kanaka.
She puts on herself every day.	Hoʻokomo ʻo ia iā ia iho i kēlā me kēia lā.
The trees continued to cover him as he watched.	Ua hoʻomau nā kumu lāʻau i ka uhi iā ia i kāna nānā ʻana.
It fell from a bunch of angry tweets.	Ua hāʻule mai kahi pūʻulu o nā tweet huhū.
Try to come to groups to reduce air pollution.	E hoʻāʻo e hele mai i nā hui e hōʻemi i ka pollution ea.
Work to return the most important value in a list.	Hana e hoʻihoʻi i ka waiwai nui ma kahi papa inoa.
The habitat of these forests is of great value.	He mea waiwai loa ka noho ana o keia mau ululaau.
He jumped up and disappeared in the forest.	Lele ʻo ia i luna, a nalowale i ka nahele.
It is difficult for young people to understand.	He mea paʻakikī i ka poʻe ʻōpio ke hoʻomaopopo.
Before he died, he confessed their sins.	Ma mua o kona make ʻana, haʻi ʻo ia i kā lākou hewa.
The mower needs to be fixed.	Pono ka mower e hoʻoponopono.
There is a new king in town.	He aliʻi hou ma ke kūlanakauhale.
The cat looked at me with a loud howl.	Nani mai ka popoki ia'u, me ka uwo nui.
The symphony orchestra’s performance is amazing.	Kamahaʻo ka hoʻokani ʻana o ka symphony orchestra.
In a way, the doctor owns the youngster.	Me ke ano, nana ke kauka i ka opio.
The people are not happy.	ʻAʻole ʻoluʻolu nā kamaʻāina.
The feathers of the bird's tail swept the air.	ʻO nā hulu hulu o ka huelo o ka manu i kahili i ka lewa.
Many human cultures have belief systems.	Nui nā moʻomeheu kanaka i nā ʻōnaehana manaʻoʻiʻo.
Please, however, order some food.	E ʻoluʻolu naʻe, e kauoha i kekahi meaʻai.
School sports are funded by the state.	Hāʻawi kālā ʻia nā haʻuki kula e ka mokuʻāina.
This country is famous for its fine wines.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna waina maikaʻi.
Fourth, the work of the earth alone is constant.	ʻO nā mea ʻehā, ʻo ka hana honua wale nō ka mea mau.
The watchers stared in awe.	Nānā ka poʻe makaʻala me ka makaʻu.
Local markets supply small amounts of fruits and vegetables.	Hāʻawi nā mākeke kūloko i nā huaʻai a me nā mea kanu liʻiliʻi.
Libraries are gaining popularity.	Ke kaulana hou nei nā hale waihona puke.
The pollution will be melted down.	ʻO ka hoʻohaumia ʻana e hoʻoheheʻe ʻia.
Most of our customers are people in their later years.	ʻO ka hapa nui o kā mākou mea kūʻai aku he poʻe i ko lākou mau makahiki hope.
Don’t finish a pen.	Mai hoʻopau i kahi peni.
More people are starting to explore the land.	Ke hoʻomaka nei ka poʻe hou aʻe e ʻimi i ka ʻāina.
Very few such events.	Kakaikahi loa ia mau hanana.
If you press this button, the scent will sound.	Inā ʻoe e paʻi i kēia pihi, e kani ka ʻala.
She puts her children on the boards.	Hoʻopili ʻo ia i kāna mau keiki i nā papa.
Water is pumped from springs to two reservoirs.	Pumi ʻia ka wai mai nā pūnāwai a i ʻelua mau waihona.
The country was destroyed in a hundred fighting.	Ua luku ʻia ka ʻāina i hoʻokahi haneli o ka hakakā.
They are better than a cannon.	Ua ʻoi aʻe lākou ma mua o ka pū.
The fault is ours.	No makou iho ka hewa.
The ball is held from the guard's fences.	Paʻa ka pōleʻa mai nā pā o ka mea kiaʻi.
This cake is for ten dollars.	ʻO kēia keke no ʻumi kālā.
The driver.	ʻO ka mea hoʻokele kaʻa.
All of these decisions must be followed carefully.	Pono e mālama pono ʻia kēia mau hoʻoholo a pau.
His anger flared up immediately.	Ua ʻā koke kona huhū.
He doesn't listen!	ʻAʻole hoʻolohe ʻo ia!
This restaurant offers delicious crab meat.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ka ʻiʻo pāpaʻi ʻono.
Let the ships steam to the farthest shores.	E mahu na moku i na kapakai loa.
It might be a long ride, so bring some food.	He lōʻihi paha ke kaʻa ʻana, no laila e lawe mai i ʻai.
The poor dog was hurt in the fight.	Ua ʻeha ka ʻīlio ʻilihune i ka hakakā ʻana.
The woman could not wear the dress, but was strong.	ʻAʻole hiki i ka wahine ke komo i ka ʻaʻahu, akā ikaika.
He had to close his eyes.	Pono ʻo ia e pani i kona mau maka.
He looks at the world.	Nānā ʻo ia i ka honua.
The newspaper reports on widespread protests in the city.	Hōʻike ka nūpepa i nā kūʻē ākea ma ke kūlanakauhale.
A freight car passed.	He kaaahi ukana i hala.
The dog didn't sit still.	Noho ʻole ka ʻīlio.
We have to ask to meet him.	Pono mākou e noi e hālāwai me ia.
Combine two cups of flour with three eggs.	E hoʻohui i ʻelua kīʻaha palaoa me ʻekolu hua.
Some refuse to be removed.	Hōʻole kekahi e wehe ʻia.
The lion was captured by hunters.	Ua hopu ʻia ka liona e ka poʻe hahai holoholona.
The city has about five million people.	Aia ke kūlanakauhale ma kahi o ʻelima miliona mau kānaka.
There are three types of volcanoes.	ʻEkolu ʻano o ka pahū pele.
Such was the wise old woman.	Pela ka luahine naauao.
There is a flashlight at all times.	He kukui uila i nā manawa a pau.
These pollutants enter the air we breathe.	Komo kēia mau mea haumia i ka ea a mākou e hanu ai.
The cave was dark and wet.	He pōʻeleʻele a pulu ke ana.
The strong will tremble at times.	ʻO ka mea ikaika e haʻalulu i kekahi manawa.
It takes someone to go often.	Pono ka hana i kekahi e hele pinepine.
Wash the wheel with a damp cloth.	E holoi i ka huila me ka lole pulu.
She writes greeting cards for children and the elderly.	Kākau ʻo ia i nā kāleka aloha no nā ʻōpio a me nā ʻelemakule.
Human history is surrounded by war.	Ua puni ka moʻolelo kanaka i ke kaua.
The forest was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka nahele i ka noe.
An animal and a plant.	He holoholona a me ka mea kanu.
The donkeys' feet were stuck in the ground	Ua paʻa nā wāwae o nā hoki i ka lepo
Their land has long given up its independence.	Ua hāʻawi lōʻihi ko lākou ʻāina i kona kūʻokoʻa.
Some governments are considering penalizing restaurants.	Ke noʻonoʻo nei kekahi mau aupuni e hoʻopaʻi i nā hale ʻaina.
The sultan was a cruel tyrant.	He lokoino ʻino ke sultan.
The village is close to the beach.	Aia ke kauhale ma kahi kokoke i kahakai.
He was happy to see his daughter.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻike ʻana i kāna kaikamahine.
The group was attended by high -ranking government officials.	Ua hele ʻia ka hui e nā luna aupuni kiʻekiʻe.
The flow of traffic was once again seen.	Ua ʻike hou ʻia ke kahe nui o nā kaʻa.
He trampled the icy road.	Hehi ʻo ia i ke alanui hau.
This land needs proper transportation,	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono,
He wept in disbelief.	Uwe ʻo ia me ka hoʻomaloka.
The foundation of the house is fixed.	Ua paʻa ke kumu o ka hale.
Students come to work and sit.	Hele mai nā haumāna e hana a noho.
We picked and picked him.	Ua koho mākou a koho iā ia.
Find out what you need.	E ʻike ʻoe i kāu mea e pono ai.
He takes regular breaks during his work.	Lawe ʻo ia i nā hoʻomaha maʻamau i ka wā o kāna hana.
The bill worked immediately.	Ua hana koke ka pila.
Many governments take care of their citizens.	Nui nā aupuni e mālama i ka nānā ʻana i kā lākou kamaʻāina.
Iron, magnesium, and copper are common metals.	ʻO ka hao, ka magnesium, a me ke keleawe he mau metala maʻamau.
He thought there was global warming.	Ua manaʻo ʻo ia aia ka hoʻomehana honua.
His father grew tomatoes in the garden.	Ua ulu kona makua kāne i nā tōmato ma ka māla.
They are illuminated at night.	Hoʻomālamalama ʻia lākou i ka pō.
The board was covered with papers.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka papa me nā pepa.
The man whom the prince saw was waiting.	E kali ana ke kanaka a ke keikialii i ike ai.
The dove flew on its wings.	Ua lele ka manu nūnū i kona mau ʻēheu.
Bright colors were used to decorate the walls.	Ua hoʻohana ʻia nā pena i nā waihoʻoluʻu ʻōlinolino no ka hoʻonani ʻana i nā paia.
The rocks in this area are often soft and smooth.	ʻO nā pōhaku ma kēia wahi, ua maʻa pinepine a maʻalahi.
Women live longer than men.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka noho ʻana o nā wahine ma mua o nā kāne.
The dancers turn around and twist their hind legs.	Huli maikaʻi ka poʻe hula a wili i ko lākou mau kapuaʻi hope.
Like the other clouds, it is made with tiny water droplets.	E like me nā ao ʻē aʻe, hana ʻia me nā kulu wai liʻiliʻi.
There is a complex network of global relationships.	Aia kahi pūnaewele paʻakikī o nā pilina honua.
It seems that some people enjoy making delicious things.	Me he mea lā, hauʻoli kekahi poʻe i ka hana ʻana i nā mea ʻono.
He quickly locked his door.	Ua laka koke ʻo ia i kona puka.
You may want to read this new book.	Makemake paha ʻoe e heluhelu i kēia puke hou.
Emacs is a text editor.	He mea hoʻoponopono kikokikona ʻo Emacs.
Such information is common throughout the country.	He mea maʻamau ia mau ʻike ma ka ʻāina nui.
The hives, a real wonder, were spotted in the desert.	Ua ʻike ʻia ka hives, kahi mea kupanaha maoli ma ka wao nahele.
I was amazed at how much.	Pīhoihoi au i ka nui.
Their sales were fueled by the idea.	Ua hoʻoikaika ʻia kā lākou kūʻai ʻana e ka manaʻo.
Now we know the reason.	I kēia manawa ua ʻike mākou i ke kumu.
She taught herself to dance.	Ua aʻo ʻo ia iā ia iho i ka hula.
Nine lives of my sister’s cat.	ʻEiwa mau ola o ka pōpoki a koʻu kaikuahine.
My dog ​​bit my new shoe.	Nahu kaʻu ʻīlio i koʻu kāmaʻa hou.
We fought hard to defend our country.	Ua hakakā nui mākou e pale i ko mākou ʻāina.
We worked together at the school.	Ua hana pū mākou ma ke kula.
Sweet potato is a famous plant in the land.	ʻO ka ʻuala kahi mea kanu kaulana i ka ʻāina.
The reading is finished.	Ua pau ka heluhelu ana.
Scientists do not fully understand the cause of global warming.	ʻAʻole ʻike maopopo ka poʻe ʻepekema i ke kumu o ka hoʻomehana honua.
He moved to the next row.	Ua neʻe ʻo ia i ka lālani aʻe.
He took his police hat and washed his hands.	Lawe ʻo ia i kona pāpale makai, holoi ʻo ia i kona mau lima.
She remembers this summer’s vacation.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka hoʻomaha hoʻomaha o kēia kauwela.
A park was built on the bank of the river.	Ua kūkulu ʻia kahi pāka ma kapa o ka muliwai.
The noise was lowered.	Ua emi iho ke kani ana.
Second, you need two cups of black sugar.	ʻO ka lua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
People are afraid of heights.	Makaʻu nā kānaka i ke kiʻekiʻe.
Do not do violence or steal in the city.	Mai hana ʻino a ʻaihue paha ma ke kūlanakauhale.
Opponents agreed to use force if necessary.	Ua ʻae ka poʻe kūʻē i ka hoʻohana ʻana i ka ikaika inā pono.
The marble picture shines.	Alohilohi ke kiʻi marble.
You have to work hard.	Pono ʻoe e hana me ka ikaika.
You have to be faster.	E ʻoi aku ʻoe e wikiwiki.
The nature of the population as a result of migration.	ʻO ke ʻano o ka heluna kanaka ma muli o ka neʻe ʻana.
The land is small and it is small, but it is difficult to grow plants.	He ʻuʻuku ka ʻāina a he ʻuʻuku, akā paʻakikī ka ulu ʻana i nā mea kanu.
Her constant insomnia irritates her.	ʻO kona insomnia mau loa e hoʻonāukiuki iā ia.
Dozens of soldiers arrived immediately.	He mau kakini o na koa i hoea koke mai.
This city is laid waste.	Ua neoneo keia kulanakauhale.
The clouds seemed to be moving fast.	Me he mea lā e neʻe wikiwiki ana nā ao.
A confident cook is essential for a good restaurant.	He mea pono ke kuke hilinaʻi no ka hale ʻaina maikaʻi.
The product bag contains some health requirements.	Aia i loko o ka ʻeke o ka huahana kekahi mau koi olakino.
The government abolished the population.	Ua hoopau ke aupuni i ka heluna kanaka.
So what’s the point?	No laila, he aha ka manaʻo?
She was dressed in black and thought she was beautiful.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole ʻeleʻele a manaʻo ʻo ia he nani.
I always take them three at a time.	Lawe mau au iā lākou ʻekolu i ka manawa.
There were six pillars for the tabernacle.	Eono pou o ka halelole.
Horse riding is not permitted in the town.	'A'ole 'ae 'ia ka holo lio ma ke kaona.
They arrived by plane.	Ua hōʻea lākou ma ka mokulele.
We need financial support.	Pono mākou i ke kākoʻo kālā.
The air seemed cold and wet.	Me he mea lā ua anuanu a pulu ka ea.
No results were found in the search.	ʻAʻohe hopena i loaʻa i kahi hulina.
Lots of meat and dairy products here.	Nui nā ʻiʻo a me nā huahana waiu ma ʻaneʻi.
This will help you to see the value of people.	E kōkua kēia iā ʻoe e ʻike i ka waiwai o nā kānaka.
The bags are packed.	Hoʻopili ʻia nā ʻeke.
The stairs went up to the bare tree.	Piʻi aʻela ke alapiʻi a hiki i ka lāʻau olohelohe.
Upon trial, he was found guilty.	Ma hope o ka hoʻokolokolo ʻana, ua hewa ia.
He pushed the wheel up the hill.	Hoʻokuke ʻo ia i ka huila i luna o ka puʻu.
Clothing stores were established in this country.	Ua hoʻokumu ʻia nā hale lole lole ma kēia ʻāina.
He carefully considered his words.	Ua noʻonoʻo pono ʻo ia i kāna ʻōlelo.
This land is famous for its ancient temples.	Kaulana kēia ʻāina no kona mau luakini kahiko.
It is not clear what is right or wrong.	ʻAʻole maopopo i ka pololei a i ʻole ka hoʻohewa ʻana.
The ax of the earth was swung around its circle.	Ua hili ʻia ke koʻi o ka honua e pili ana i kona ʻōpuni.
Some houses have diagonal walls.	Loaʻa i kekahi mau hale i nā pā diagonal.
The poor boy looked at me hopefully.	Nānā maila ke keiki ʻilihune iaʻu me ka manaʻolana.
He shook his head.	Ua ʻūlū ʻo ia i kona poʻo.
The dress was red with the keys attached.	He ʻulaʻula ka ʻaʻahu me nā kī i hoʻopili ʻia.
This country is famous for its colonial architecture.	Kaulana kēia ʻāina no kona hoʻolālā kolonial.
The rebels have plundered this village.	Ua hao ka poe kipi i keia kauhale.
Opponents demanded a return to parliament.	Ua koi ka poʻe kūʻē i ka hoʻi ʻana i ke aupuni pāremata.
Their mission was destroyed by the storm.	Ua hoʻopau ʻia kā lākou misionari e ka wā ʻino.
The villagers were shocked and disappointed.	Pīhoihoi a hoka nā kamaʻāina.
My dog ​​likes to eat raw meat.	Makemake kaʻu ʻīlio e ʻai i ka ʻiʻo maka.
The paper is not valid.	ʻAʻole kūpono ka pepa pepa.
Many tourists visit that place every year.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa i kēlā wahi i kēlā me kēia makahiki.
I want to see that.	Makemake au e ʻike i kēlā.
The winter wind smells good.	Honi pono ka makani hooilo.
The bodies of the dead were not dismembered.	ʻAʻole i wehe ʻia ke kino o ka poʻe i make.
The black old man grumbled to himself.	Ua ʻōhumu ka ʻelemakule ʻeleʻele iā ia iho.
He will love you with all his heart.	E aloha ʻo ia iā ʻoe me kona puʻuwai a pau.
He lay down on the tree.	Moe ihola ʻo ia i luna o ka lāʻau.
He didn't care about me.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo mai iaʻu.
A collection of writings by an anonymous author.	He hōʻuluʻulu o nā palapala a kekahi mea kākau ʻike ʻole ʻia.
That is why they say.	No laila ke ʻōlelo nei lākou.
He bent down, ready to approach.	Kūlou ʻo ia i lalo, mākaukau e hoʻokokoke.
The machine will have accuracy and speed.	E loaʻa i ka mīkini ka pololei a me ka wikiwiki.
There are a lot of fish in the river.	Nui ka iʻa o ka muliwai.
He kept his job.	Paʻa ʻo ia i kāna hana.
The interest rate rises as the price falls.	Piʻi ka ukupanee i ka hāʻule ʻana o ke kumukūʻai.
Honi ka lavender.	Honi ka lavender.
The house is very beautiful.	He nani loa ka hale.
The officer immediately inspected the situation.	Ua nana koke ka ilamuku i ke kulana.
It's very warm to wear this dress.	Mehana loa ke komo ʻana i kēia kapa.
I hid in a corner trembling.	Pee au ma kahi kihi me ka haalulu.
There are many interesting features that have not been overlooked.	Nui nā hiʻohiʻona hoihoi i nānā ʻole ʻia.
Search all over the country.	A puni ka ʻāina ka ʻimi.
This is my favorite restaurant!	ʻO ia kaʻu hale ʻaina punahele!
It is useless to use light bulbs.	He mea makehewa ka hoʻohana ʻana i nā ʻōpuʻu kukui.
The air is clear.	Ua paʻa ka lewa.
Rowling started the world chase.	Ua hoʻokumu ʻo Rowling i ka hahai honua.
The city offers many educational institutions.	Hāʻawi ke kūlanakauhale i nā hale hoʻonaʻauao he nui.
I am tall and strong.	He lōʻihi au a he ikaika.
Street children are asking a lot for money.	Ke noi nui nei nā keiki alanui i ke kālā.
A new employee at the company is on trial.	Ke hoʻokolokolo ʻia nei kekahi limahana hou ma ka hui.
A small amount of salt can ruin a cup.	ʻO ka liʻiliʻi o ka paʻakai hiki ke hōʻino i kahi kīʻaha.
The monks lived ascetic lives.	Noho ʻo nā mōneka i nā ola ascetic.
So he just fell in the dark streets.	No laila, hāʻule wale ʻo ia ma nā alanui pouli.
Visitors admire the small cliffs.	Mahalo ka poʻe mākaʻikaʻi i nā pali liʻiliʻi.
She began to dance in a quiet corner of the room.	Hoʻomaka ʻo ia e hula ma kahi kihi mālie o ka lumi.
The feathers of the bird can be seen.	ʻIke ʻia ka hulu hulu o ka manu.
Turn off the heat.	E hoʻopau i ka wela.
It doesn't taste like chocolate milk.	ʻAʻole ʻono e like me ka waiū kokoleka.
Something is wrong here.	Ua hewa kekahi mea maanei.
Congratulations to the team!	Hoʻomaikaʻi i ka hui!
To get a blood sample, the nurse rubs your finger.	No ke kiʻi ʻana i kahi laʻana koko, ʻo ke kahu i kou manamana lima.
The car door was opened and a woman came out.	Wehe ʻia ka puka kaʻa a puka maila kekahi wahine.
He was going to walk.	E hele wāwae ana ʻo ia.
The routines included cleaning the pot and washing the dishes.	ʻO nā hana ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka paila a me ka holoi ʻana i nā kīʻaha.
The black bear is the largest bear in the world.	ʻO ka bea ʻeleʻele ka bea nui loa o ka honua.
Am I cruel?	He mea lokoino anei koʻu ʻano?
The best way to find love for yourself.	ʻO ke ala maikaʻi loa e loaʻa ai ke aloha iā ʻoe iho.
White sugar can be dissolved in water.	Hiki ke hoʻoheheʻe ʻia ke kō keʻokeʻo i ka wai.
Maybe that's why he came back.	ʻO ia paha ke kumu i hoʻi mai ai.
People want more than they deserve.	ʻOi aku ka makemake o nā kānaka ma mua o ko lākou pono.
No, it doesn’t matter to us.	ʻAʻole, ʻaʻohe mea pili iā mākou.
He was accused of assaulting a police officer.	Ua hoʻāhewa ʻia ʻo ia no ka hōʻeha ʻana i kahi makai.
It is common to complain about violence in times of war.	He mea maʻamau ka hoʻopiʻi ʻana i ka hoʻomāinoino i nā wā kaua.
Most of the net was collected by the city.	ʻO ka nui o ka ʻupena i hōʻiliʻili ʻia e ke kūlanakauhale.
A collection of these songs is listed as a document.	Ua helu ʻia kahi ʻohi o kēia mau mele ma ke ʻano he palapala.
The smog blocked the sun.	Ua ālai ka smog i ka lā.
The fountain holds many cars.	ʻO ka pūnāwai e paʻa ai nā kaʻa he nui.
Not whether it is or not.	ʻAʻole inā he a ʻaʻole paha.
I don’t listen.	ʻAʻole wau hoʻolohe.
It’s better to appreciate power.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mahalo i ka mana.
The moustachios of the visitors were tossed.	Ua hoʻoluu ʻia nā moustachios o ka poʻe malihini.
He slept on the floor all the way to the house.	Ua moe ʻo ia ma ka papahele a hiki i ka hale.
He let her go.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia iā ia.
Their relationship was strained.	Ua pilikia ko lāua pilina.
He asked why he hadn't finished reading his email.	Nīnau ʻo ia i ke kumu i pau ʻole ai ka heluhelu ʻana i kāna leka uila.
He would read songs to his friends.	Heluhelu ʻo ia i nā mele i kona mau hoaaloha.
They spend the weekend at the beach.	Hoʻopau lākou i ka hopena pule ma kahakai.
The quality of the cuts will be carefully monitored.	E nānā ponoʻia ka maikaʻi o nāʻoki.
It is a technology used by artists.	He ʻenehana ia i hoʻohana ʻia e nā mea pena kiʻi.
That water is delicious!	He ʻono kēlā wai!
He washed the cup again.	Holoi hou ʻo ia i ke kīʻaha maʻemaʻe.
It is a divine objection.	He keakea akua ia.
There is a real shortage of hospitals here.	He nele maoli na halemai maanei.
Scholars have discussed the way of life.	Ua kūkākūkā ke akeakamai i ke ʻano o ke ola.
In the song, the speaker describes his first love.	Ma ka mele, wehewehe ka mea haʻiʻōlelo i kona aloha mua.
Iron is used to make steel.	Hoʻohana ʻia ka hao hao e hana kila.
Heart disease can cause an enlarged heart.	Hiki i ka ma'i pu'uwai ke ho'onui i ka pu'uwai.
He was also good at mathematics.	He akamai nō hoʻi ʻo ia ma ka makemakika.
His friends praised him.	Ua hoʻomaikaʻi aku kona mau hoa iā ia.
Leave the alley.	E haʻalele i ke alaloa.
The sailor went up and swam to the lonely island.	Piʻi ka luina, ʻauʻau akula i ka mokupuni mehameha.
This picture is very clear.	Akaka loa kēia kiʻi.
He jumped off a cliff.	Lele ʻo ia mai kahi pali.
Peter took the gift to his room.	Lawe ʻo Petero i ka makana i kona lumi.
Cars on the streets.	Kaʻa kaʻa ma nā alanui.
The families fled in fear.	Ua hee aku na ohua me ka weliweli.
The strongest enemy of pleasure is the mind.	ʻO ka ʻenemi ikaika loa o ka ʻoluʻolu, ʻo ia ka manaʻo.
The choir played a happy song.	Ua hoʻokani ka ʻaha mele i ke mele ʻoliʻoli.
The railroad was blocked.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke ala kaʻaahi.
Why do flamingos stand on one leg?	No ke aha e kū ai nā flamingo ma ka wāwae hoʻokahi?
The trial is public.	He lehulehu ka hookolokolo.
The real estate economy benefits businesses.	ʻO ka hoʻokele waiwai paʻa ka pōmaikaʻi i nā ʻoihana.
Breathe fresh air.	E hanu i ka ea hou.
His math skills improved.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia kāna helu makemakika.
Unemployed workers gathered outside the main gate.	Ua ʻākoakoa nā limahana hana ʻole ma waho o ka ʻīpuka nui.
Radiation is a terrible enemy.	He ʻenemi weliweli ka radiation.
The boy wrapped the toilet paper around the roll.	Ua ʻōwili ke keiki i ka pepa toilet a puni ka ʻōwili.
He was amazing.	Ua hoʻokalakupua ʻo ia.
Astros players play with tournament rings.	Hoʻokani nā mea pāʻani Astros me nā apo hoʻokūkū.
The effects of the drugs were immediately apparent.	Ua ʻike koke ʻia nā hopena o nā lāʻau.
Scientists have built a new flying machine.	Ua kūkulu ka poʻe ʻepekema i kahi mīkini lele hou.
He was a poorly intelligent young man.	He ʻōpio naʻauao maikaʻi ʻole.
Their arguments have left many in a rage.	ʻO kā lākou mau hoʻopaʻapaʻa ua haʻalele i ka poʻe he nui i ka huhū.
He poured the governor's wine into the flag.	Ua ninini ʻo ia i ka waina a ke kiaʻāina i loko o ka hae.
They stopped talking and just looked at each other.	Ua ho'ōki lākou i ke kamaʻilio ʻana a nānā wale kekahi i kekahi.
The seaweed cried in the cracks in the rock.	Uwe nā limu ma nā māwae o ka pōhaku.
Take the sharpest knife.	E lawe i ka pahi ʻoi.
So what do we do now?	No laila, he aha kā mākou e hana ai i kēia manawa?
We need strong leaders to save people.	Pono mākou i nā alakaʻi ikaika e hoʻopakele i nā kānaka.
Most animals enjoy the sun.	ʻO ka hapa nui o nā holoholona e hauʻoli i ka lā.
Go down this ladder carefully.	E iho akahele i keia alapii.
The party was committed to reducing poverty.	Ua kūpaʻa kēia pāʻina i ka hōʻemi ʻana i ka ʻilihune.
There is a lot of water in the tanks.	Nui ka wai i loko o nā pahu.
The city is a center of commercial activity.	ʻO ke kūlanakauhale kahi kikowaena o nā hana kālepa.
It is difficult to tell exactly the cause of the eruption.	He paʻakikī ke haʻi pololei i ke kumu o ka pele.
Newer farming methods do not need crops.	ʻAʻole pono nā ʻano mahiʻai hou i nā mea kanu.
Temperatures have risen around the world.	Ua piʻi ka mahana a puni ka honua.
Voices cannot produce high -pitched sounds.	ʻAʻole hiki i nā leo leo ke hana i nā leo kiʻekiʻe.
It is an old and noble tradition.	He kuʻuna kahiko a hanohano.
The underground hotel is full.	Ua piha ka hale hoʻokipa ma lalo o ka honua.
He has many predictions about the economy.	He nui kāna mau wānana e pili ana i ka hoʻokele waiwai.
A boy with a cockatoo on his shoulder.	He keikikāne me ka cockatoo ma kona poʻohiwi.
Thousands of runners are running this route.	E holo ana na tausani kukini i keia ala.
Drinking and driving are taboo here.	He kapu ka inu a me ke kalaiwa maanei.
The gynecologist had an early morning.	He kakahiaka nui ko ka gynecologist.
Most attempts are unlikely to be consistent.	ʻAʻole hiki i ka hapa nui o nā hoʻāʻo e hoʻopili.
The cookie took great care in preparing the food.	Ua mālama nui ke kuki i ka hoʻomākaukau ʻana i ka meaʻai.
I was shocked by the results.	Pīhoihoi au i nā hopena.
The sky of skyscrapers can be seen in the distance.	ʻIke ʻia ka lani o nā skyscrapers ma kahi mamao.
Heavy rain is the cause of the flooding.	ʻO ka ua nui ke kumu o ke kahe ʻana.
Home inspectors have found many shortcomings.	Ua loaʻa i nā mea nānā hale he nui nā hemahema.
However, in comparison, teacher tuition fees are higher.	Eia naʻe, ma ka hoʻohālikelike ʻana, ʻoi aku ka kiʻekiʻe o nā uku aʻo kumu.
This type of thing is sometimes called 'smoke in'.	ʻO kēia ʻano mea i kapa ʻia i kekahi manawa he 'puhi i loko'.
He was happy in the beautiful land.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻāina nani.
We had to dig a hole.	Pono mākou e ʻeli i loko o ka lua.
His grandfather was a famous playwright.	He keaka kaulana kona kupunakane.
Language research has been around for centuries.	He noiʻi ʻōlelo i nā kenekulia he nui.
You are making progress.	Ke holomua nei ʻoe.
Get your clothes on and leave.	E kiʻi i kou kapa a waiho.
Most people were hard at work.	Ua paʻakikī ka hapa nui o ka poʻe i ka hana.
Computers are used to simplify many tasks.	Hoʻohana ʻia nā kamepiula e maʻalahi i nā hana he nui.
First, remove the skin from the chicken.	ʻO ka mua, e wehe i kaʻili mai ka moa.
These railroads carried goods around the country.	ʻO kēia mau ala kaʻaahi i lawe i nā waiwai a puni ka ʻāina.
The desert is home to many species.	ʻO ka wao nahele kahi home o nā ʻano ʻano like ʻole.
They were tired of waiting for the ship.	Ua luhi lākou i ke kali ʻana i ka moku.
This article encourages us not to harm ourselves.	Ke paipai nei kēia ʻatikala iā mākou ʻaʻole e hōʻino iā mākou iho.
View of the whole world.	Nānā o ke ao holoʻokoʻa.
The leader has widely criticized the government’s policy.	Ua hoʻohewa ākea ke alakaʻi i ke kulekele o ke aupuni.
Parental culture is passed on to the child.	Ua hoʻoili ʻia ka moʻomeheu makua i ke keiki.
My uncle is a good man.	He kanaka maikaʻi koʻu ʻanakala.
Whales are often sought for meat.	ʻImi pinepine ʻia nā koholā no ka ʻiʻo.
She asked him to eat.	Ua koi ʻo ia iā ia e ʻai.
The sound of the road was the same.	Ua like ka leo o ke alanui.
Money does not guarantee success.	ʻAʻole ke kālā e hōʻoiaʻiʻo i ka holomua.
The baby elephant drinks milk from its mother.	Inu ka ʻelepani pēpē i ka waiū mai kona makuahine.
The rest are said to have died in the catastrophe.	ʻO ke koena i ʻōlelo ʻia ua make i ka ulia pōpilikia.
I style my hair every day.	Hoʻokomo au i koʻu lauoho i kēlā me kēia lā.
Think about all the changes that have been made.	E noʻonoʻo i nā loli a pau i hana ʻia.
Blood flowed from his wounds.	Ua kahe ke koko mai kona ʻeha.
All systems are known to work normally.	Ua ʻike ʻia nā ʻōnaehana āpau e hana maʻamau.
This restaurant is famous for their signature dishes.	Ua kaulana kēia hale ʻaina no kā lākou kīʻaha pūlima.
The water in the eyeball is pure water.	ʻO ka wai i loko o ka pōpō maka he wai maʻemaʻe.
The worms begin to eat the corn.	Hoʻomaka ka ilo e ʻai i ke kulina.
The water vapor became daylight.	Lilo ka mahu wai i ao.
We need to take care of his reputation.	Pono kākou e mālama i kona kaulana.
The bite of his apple was delicious.	He ʻono ka nahu ʻana o kāna ʻāpala.
Their words are not combined.	ʻAʻole i hui pū ʻia kā lākou mau ʻōlelo.
He pulled out three chairs for his friends.	Huki ʻo ia i ʻekolu noho no kona mau hoaaloha.
So what do we do?	No laila, he aha kā mākou e hana ai?
Her garden is famous for its roses.	Ua kaulana kona kihapai no kona mau rosa.
The wind quickly blows the shade inside.	Puhi koke ka makani i ka malu o loko.
The child is lying.	Ke wahahee nei ke keiki.
The sun is slowly setting in the west.	Napoo mālie ka lā ma ke komohana.
The water under the bridge.	Ka wai ma lalo o ke alahaka.
She was afraid of plants.	Makaʻu ʻo ia i nā mea kanu.
The soldiers were ordered to attack.	Ua kauoha ʻia nā koa e hoʻouka.
All leviathans, sea snakes and reptiles are ophiacodonts.	ʻO nā leviatana a pau, nā nahesa kai a me nā ʻeli he mau ophiacodonts.
The teacher told the students to read the passage.	Ua ʻōlelo ke kumu i nā haumāna e heluhelu i ka paukū.
My poor child!	Kuʻu keiki ʻilihune!
I have to think it’s very reasonable.	Pono wau e noʻonoʻo he kūpono loa ia.
The leopard was spotted by a hunter.	Ua ʻike ʻia ka leopadi e kekahi kanaka hahai holoholona.
The place is very unclean.	Ua haumia loa ka wahi.
Her cheeks were red.	Ua ʻulaʻula kona mau papalina.
Some families owned cattle and goats.	Na kekahi mau ʻohana nā bipi a me nā kao.
Arrange the chairs in the same way.	E hoʻonohonoho i nā noho ma ke ʻano like.
The duties of a kahuna were to visit the sick.	ʻO nā hana a ke kahuna, ʻo ke kipa ʻana i ka poʻe maʻi.
The mountain can be seen in the distance.	ʻIke ʻia ka mauna ma kahi mamao.
The politician blamed his opponent.	Ua hoʻohewa ka mea kālai'āina i kona hoa paio.
Only hardy flowers can withstand winter storms.	ʻO nā pua paʻakikī wale nō e hiki ke hoʻomanawanui i nā ʻino hoʻoilo.
The pretty girl looked up in blue.	Nānā aʻela ke kaikamahine uʻi me ka uliuli.
Events continue.	Ke hoʻomau nei nā hanana.
The doctors told us to be careful.	Ua ʻōlelo mai nā kauka iā mākou e makaʻala.
The old people are few today.	He kakaikahi ka poe kahiko i keia la.
Tremors were seen in the air.	Ua ʻike ʻia ka haʻalulu i ka lewa.
So he quit his job and moved to the city.	No laila haʻalele ʻo ia i kāna hana a neʻe i ke kūlanakauhale.
He was famous to this day.	Ua kaulana ʻo ia a hiki i kēia lā.
Textbooks should be carefully reviewed.	Pono e nānā pono ʻia nā puke haʻawina.
Everyone in the house has a responsibility.	He kuleana ko kēlā me kēia o ka hale.
They help members of the military.	Kōkua lākou i nā lālā o ka pūʻali koa.
His slender body was always covered with shade.	Ua uhi mau ʻia kona kino wiwi i ka malu.
Because of the burden, small ships cannot sail very far.	No ke kaumaha, ʻaʻole hiki i nā moku liʻiliʻi ke holo mamao loa.
She was in a coma.	Aia ʻo ia i loko o kahi coma i hoʻoulu ʻia.
She poured some water into the pot.	Ua ninini ʻo ia i kahi wai i loko o ka ipuhao.
The planes were sued for negligence.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā mokulele no ka mālama ʻole.
The situation is dead.	Ua make ke kūlana.
The manufacturer measures the electric current	Ana ka mea hana i ke au uila
The chairman was a small man.	He kanaka kakaikahi ka lunahoomalu.
This response is done in several steps.	Hana ʻia kēia pane ʻana ma kekahi mau ʻanuʻu.
A boy lost his tennis ball in the grass.	Ua nalowale kekahi keikikāne i ka pōleʻa tennis ma ka lau nahele.
He sought a quiet place in the land.	Ua ʻimi ʻo ia i kahi noho mālie ma ka ʻāina.
This attempt is known to cause a great deal of anxiety.	ʻIke ʻia kēia hoʻāʻo e hoʻoulu i ka hopohopo nui.
The population is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka.
He is an only child.	He keiki kamakahi ia.
Researchers are studying these changes.	Ke aʻo nei nā mea noiʻi i kēia mau hoʻololi.
To the east is a stream with green waters.	Aia ma ka hikina he kahawai me na wai uliuli.
The professor was a simple man.	He kanaka ʻano maʻalahi ka polopeka.
Although he did not, he continued to write.	ʻOiai ʻaʻole naʻe, ua hoʻomau ʻo ia i ke kākau ʻana.
If you choose to visit a wilderness,	Inā koho ʻoe e kipa i kahi wao nahele,
It was a low house, a shepherd’s house.	He hale haʻahaʻa, he hale kahu hipa.
He swam to the other side of the lake without any problems.	Ua ʻau ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka loko me ka pilikia ʻole.
There are mountains all over the world.	Loaʻa nā mauna a puni ka honua.
Difficulty is a part of human language.	ʻO ka paʻakikī kekahi ʻāpana o ka ʻōlelo kanaka.
The book sells millions of copies each year.	Kūʻai ka puke i miliona mau kope i kēlā me kēia makahiki.
What is the reason for this difference?	He aha ke kumu o kēia ʻano mea ʻokoʻa?
The snowfall was short.	Ua pōkole ka hau hau.
Palm trees are growing in the parks.	E ulu ana nā lāʻau pama ma nā paka.
The lightning began to die.	Ua hoomaka ka uwila e make.
Shoot as far as you can.	E pana e like me kou hiki.
The family of birds flew up.	Lele ka ʻohana manu i luna.
It was a beautiful house, surrounded by high walls.	He hale nani ia, i hoʻopuni ʻia e nā pā kiʻekiʻe.
The music was good and everyone cried.	Ua maikaʻi ka mele a ua uē nā mea a pau.
They have long histories and rich cultures.	He mau moʻolelo lōʻihi ko lākou a me nā moʻomeheu waiwai.
The doctors promised to take care of him.	Ua hoʻohiki nā kauka e mālama iā ia.
The great city was first established in its history.	Ua hoʻokumu mua ʻia ke kūlanakauhale nui i kona mōʻaukala.
This city had been burned to the ground many years ago.	Ua puhi ʻia kēia kūlanakauhale i ka lepo i nā makahiki he nui aku nei.
I am being followed.	Ke hahai ʻia nei au.
The apples are orange and fragrant.	He ʻalani a ʻala ka ʻāpala.
Sprinkle the incense on the lamb.	E kāpīpī i ka mea ʻala i ke keiki hipa.
Loneliness is a disease.	He maʻi ka loneliness.
A cultural feast was held there.	Ua mālama ʻia kahi ʻahaʻaina moʻomeheu ma laila.
Put your fingers together and say "om."	E kau i kou mau manamana lima a ʻōlelo "om."
Then you need to change the contents in a container.	A laila, pono ʻoe e hoʻololi i nā mea i loko o kahi ipu.
We have much to learn about this holy place.	He nui kā mākou e aʻo ai e pili ana i kēia wahi hoʻāno.
Their desire to succeed is boundless.	He palena ʻole ko lākou makemake e holomua.
This island has a lot of fun.	He mea hoʻohauʻoli ko kēia mokupuni.
The parking lot is just around the corner.	Aia ke kahua kaʻa kaʻa ma kahi o ke kihi.
The night is a good time of day.	ʻO ka pō kahi manawa maikaʻi o ka lā.
Governments have been in the process of growing public debt.	ʻO nā aupuni aupuni i kū i ka ulu ʻana o ka ʻaiʻē lehulehu.
The car is a dream.	ʻO ke kaʻa kaʻa he moeʻuhane.
He had a wave of the thigh.	Ua loaʻa iā ia kahi nalu o ka ʻūhā.
The crack in the ground worked quickly.	Ua hana wikiwiki ka māwae o ka lepo.
It shone at dawn.	Ua ʻālohilohi i ka wanaʻao.
It is the home of the red birds.	ʻO ia ka home o nā manu ʻulaʻula.
Their machines are ten of the best in the area.	ʻO kā lākou mau mīkini he ʻumi maikaʻi loa ma ia wahi.
He opened the door.	Ua wehe ʻo ia i ka puka.
The abandoned house was covered with grass.	Ua uhi ʻia ka hale i haʻalele ʻia i ka mauʻu.
The mountain rises above the clouds.	Piʻi ka mauna ma luna o nā ao.
He let out a sigh of hope.	Ua hoʻōho ʻo ia i ke kaniʻuhū o ka manaʻolana.
Today, many people visit the temple.	I kēia manawa, kipa nui nā kānaka i ka luakini.
So the ground cover of the park did not grow.	No laila ʻaʻole ulu ka uhi honua o ka paka.
People want to develop friendships in their communities.	Makemake nā kānaka e hoʻomohala i nā hoaaloha ma ko lākou mau kaiāulu.
The stadium was filled with the cries of the fans.	Ua piha ke kahua pāʻani me ka uē ʻana o nā pā.
I like oil with that.	Makemake au i ka ʻaila me kēlā.
Every year, a carnival is held here.	I kēlā me kēia makahiki, mālama ʻia kahi karnaval ma ʻaneʻi.
The report is clear.	Hoʻomaopopo ka hōʻike.
I asked the man to please open the door.	Ua noi au i ke kanaka e ʻoluʻolu e wehe i ka puka.
They walk down the street, heads up.	Hele lākou ma ke alanui, piʻi ke poʻo.
He took off his shoes when he entered the place.	Wehe ʻo ia i kona mau kāmaʻa i kona komo ʻana i ia wahi.
Enter the cave and walk ten feet.	E komo i loko o ke ana a hele wāwae he ʻumi.
A governor led the action.	Ua alakaʻi kekahi lunakaʻāina i ka hana.
The results are not reliable.	ʻAʻole hilinaʻi nā hopena.
This pristine wilderness is in trouble because of human encroachment.	Pilikia kēia wao nahele maʻemaʻe ma muli o ke komo ʻana i ka noho kanaka.
The answer is obvious.	Ua maopopo ka pane.
The wolf began to scatter throughout the land.	Ua hoʻomaka ka ʻīlio hae e hoʻopuehu ma ka ʻāina.
The skeletal structures on the skull are very old.	He mea kahiko na papa iwi ma kona iwi poo.
These are beautiful clothes.	He mau lole maikai keia.
This city is famous for its height.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona kiʻekiʻe.
In one experiment, volunteers were given three marks.	Ma hoʻokahi hoʻokolohua, hāʻawi ʻia nā mea manawaleʻa i ʻekolu mau māka.
Researchers are studying air pollution.	Ke aʻo nei nā mea noiʻi i ka haumia ea.
Some rockets escaped by jumping over the fence.	Ua pakele kekahi mau lākeke ma ka lele ʻana ma luna o ka pā.
Three of the mysterious images.	ʻEkolu o nā kiʻi pohihihi.
These procedures greatly increase efficiency.	Hoʻonui nui kēia mau kaʻina hana i ka pono.
The animals grazed on grass.	Ua hānai nā holoholona i ka mauʻu.
The python is a common animal to find.	ʻO ka python kahi holoholona maʻamau e loaʻa.
The government plans to demolish the buildings.	Hoʻolālā ke aupuni e hoʻopau i nā hale.
The king was troubled by dreams.	Ua pilikia ke aliʻi i nā moeʻuhane.
The nation is rich in natural beauty.	Ua waiwai ka lāhui i ka nani maoli.
So eat as much as you want.	No laila e ʻai e like me kou makemake.
This guy doesn’t understand what we’re doing.	ʻAʻole maopopo kēia kanaka i kā mākou hana.
He looked up at the sky, with his neck.	Nānā aʻela ʻo ia i ka lani, me ka ʻāʻī.
Boil the rice for twenty minutes.	E hoʻolapalapa i ka laiki no iwakālua mau minuke.
Politicians promise to keep the roads safe.	Hoʻohiki ka poʻe kālai'āina e palekana nā alanui.
He sat on the bed and watched the girl.	Noho ʻo ia ma luna o kahi moe, nānā pono i ke kaikamahine.
The dinosaur slowly ran into the water.	Holo mālie ka dinosaur i ka wai.
It can be interesting to find fossils in the museum.	Hiki ke hoihoi i ka ʻimi ʻana i nā mōʻalihaku ma ka hale hōʻikeʻike.
Like an oasis in the wilderness.	Me he oasi la ma ka waonahele.
Everyone wants to do well.	Makemake nā kānaka a pau e hana maikaʻi.
The fox was hiding under the car.	E peʻe ana ka ʻalopeke ma lalo o ke kaʻa.
He walked along the lonely beach.	Ua hele wāwae ʻo ia ma ke kahakai mehameha.
Since then, medicines have disappeared from the land.	Mai ia manawa, ua nalowale loa nā lāʻau lapaʻau mai ka ʻāina.
You think it’s easy, but it takes years to master.	Manaʻo ʻoe he mea maʻalahi ia, akā he mau makahiki i ka haku.
It is a civil act.	He hana kivila ia.
It seems like you are right.	Me he mea lā ua pololei ʻoe.
The great church is heaven.	ʻO ka hale pule nui ka lani.
The young adults are singing.	Ke hīmeni nei nā ʻōpio nui.
They opened the church as a place of worship.	Ua wehe lākou i ka hale pule i wahi hoʻomana.
He pursed his lips, kissed the food.	Ua palu ʻo ia i kona mau lehelehe, honi i ka meaʻai.
Running requires strength and endurance.	Pono ka hana o ka holo ʻana i ka ikaika a me ka hoʻomanawanui.
The thief hid the knife in his hand.	Ua hūnā ka ʻaihue i ka pahi i loko o kona lima.
The noise was low and the cars were fast.	Ua liʻiliʻi ka walaʻau a ua wikiwiki nā kaʻa.
It was hoped that he would bring in more sweet potatoes.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia e lawe mai i nā ʻuala keu.
He left last month.	Ua haʻalele ʻo ia i ka mahina i hala.
It stores helium as long as it needs to.	Mālama ʻo ia i ka helium a hiki i ka wā e pono ai.
The ice machine broke, so we had to wait.	Ua haki ka mīkini hau, no laila pono mākou e kali.
The poisonous snake bit the man.	Nahu ka nahesa ʻawaʻawa i ke kanaka.
You are dead!	Ua make ʻoe!
The number of houses in the city has increased.	Ua piʻi aʻe ka nui o nā hale ma ke kūlanakauhale.
The agency released a briefing.	Ua hoʻokuʻu ka ʻoihana i kahi ʻōlelo pōkole.
Manufacturers are inventing new, innovative machines.	Hoʻokumu nā mea hana i nā mīkini hou, ʻano hou.
The members of the Legislature stated that they had not consulted.	Ua olelo mai na lala o ka Ahaolelo aole lakou i kukakuka.
I don’t like to fight.	ʻAʻole wau makemake i ka hakakā.
The soldiers positioned themselves on the road.	Hoʻonoho nā koa iā lākou iho ma ke alanui.
Some of his later actions were problematic.	Ua pilikia kekahi o kāna mau hana ma hope.
The grizzly looked at the elk.	Nānā ka grizzly i ka elk.
The land is very fertile.	He momona loa ka ʻāina.
Rocks are made from clay into the ground.	Hana ʻia nā pōhaku mai ka pālolo i loko o ka lepo.
They are a stable and trusting team.	He hui paʻa a hilinaʻi lākou.
Many animals live in the caves.	Nui nā holoholona e noho ana ma nā ana.
The baby moves slowly.	Neʻe mālie ka pēpē.
This is the result from that project.	ʻO kēia ka hopena mai kēlā papahana.
He arrived just after his plane landed.	Ua hōʻea ʻo ia ma hope o ka pae ʻana o kāna mokulele.
He publishes incomplete articles.	Hoʻopuka ʻo ia i nā ʻatikala piha ʻole.
People are not allowed to eat here.	ʻAʻole ʻae ʻia nā kānaka e ʻai ma ʻaneʻi.
Western society destroys local traditions.	Hoʻopau ka nohona o ke komohana i nā kuʻuna kūloko.
Strong winds hit the wharf, raging waves.	Ua paʻi ka makani ikaika i ka uapo, e hoʻouka ana i nā nalu.
Ronaldo is a football player.	He kanaka pâʻani pôpeku 'o Ronaldo.
Bill took a piece.	Lawe ʻo Bill i kahi ʻāpana.
The new government has vowed to improve public services.	Ua hoʻohiki ke aupuni hou e hoʻomaikaʻi i nā ʻoihana lehulehu.
Most people do not know much about farming.	ʻAʻole ʻike nui ka hapa nui o ka poʻe e pili ana i ka mahiʻai.
Musicians from the command line of a nearby church	ʻO nā mea hoʻokani pila mai ka laina kauoha o ka hale pule kokoke
Cars always go this way.	Hele mau nā kaʻa kaʻa i kēia ala.
Their mischief.	ʻO kā lākou hana hoʻopōʻino.
The raw food can be made into sweet potato or soup.	Hiki ke hana ʻia ka meaʻai maka i ʻuala a i ʻole sopa.
He was going to go to prison.	E hele ʻo ia i ka hale paʻahao.
We were followed.	Ua hahai ʻia mākou.
This new technology promises a breakthrough.	Ke hoʻohiki nei kēia ʻenehana hou i kahi holomua.
The old woman was angry.	Huhū ka luahine.
They lay on the woman's face.	Kau lākou ma luna o ka maka o ka wahine.
In his hand were gold bracelets.	Aia ma kona lima he mau kūpeʻe lima gula.
They can't do their own business.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hana i kā lākou ʻoihana ponoʻī.
In my country, the number of cars has increased a lot.	I koʻu ʻāina, ua hoʻonui nui ʻia ka nui o nā kaʻa.
Punishment is a difficult idea.	He manaʻo paʻakikī ka hoʻopaʻi.
However, they continue to fight.	ʻOiai naʻe, hoʻomau lākou i ka hakakā.
This building needs serious repairs.	Pono kēia hale e hoʻoponopono koʻikoʻi.
Most of the men were hurt.	Ua ʻeha ka nui o nā kāne.
Did you set the alarm?	Ua hoʻonoho ʻoe i ka alarm?
One visitor broke the rules of the village.	Ua pio kekahi malihini kipa i nā loina o ke kauhale.
Some enter through the narrow door.	Komo kekahi ma ka puka haiki.
The camp was surrounded by lush vegetation.	Ua hoʻopuni ʻia ke kahua hoʻomoana e nā mea ulu ulu.
Nonsense, it increases our self -esteem.	Nonsense, hoʻonui ia i kā mākou pono.
First, peel off the glasses, then cut them out.	ʻO ka mua, e ʻili i nā aniani, a laila ʻoki iā lākou.
The contents are included in the manuscript.	Ua hoʻokomo ʻia nā mea i loko o ka manuscript.
This food does not need to be cooked.	ʻAʻole pono e moʻa ʻia kēia meaʻai.
I read this book in one go.	Heluhelu au i keia puke ma ka hele hookahi.
I have much to tell you.	He nui kaʻu e haʻi aku iā ʻoe.
We danced all night.	Hula mākou i ka pō a pau.
He was very grateful for this unexpected gift.	Ua mahalo nui ʻo ia i kēia makana i manaʻo ʻole ʻia.
Swimming was used a little.	Ua hoʻohana liʻiliʻi ʻia ka ʻauʻau.
The leaders of the new country practiced severe censorship.	Ua hoʻokō nā alakaʻi o ka ʻāina hou i ka censorship koʻikoʻi.
Other border countries are eccentric.	ʻO nā ʻāina palena ʻē aʻe he eccentric.
John worked hard as a doctor.	Hana ikaika ʻo John ma ke ʻano he kauka.
All products are handmade in the traditional way.	Hana lima ʻia nā huahana a pau ma nā ʻano kuʻuna.
The project was a success.	Ua holomua ka papahana.
He strives for accuracy.	Hoʻoikaika nui ʻo ia i ka pololei.
Carrots and beans, carrots and peas.	Kāloti a me nā pīni, kāloti a me nā pī.
Continue for the next article.	E hoʻomau no ka ʻatikala aʻe.
Let's go for a walk.	E hele kākou e holoholo.
Air pollution is considered a health problem.	Ua manaʻo ʻia he pilikia olakino ka haumia ea.
Is evil coming?	E hiki mai ana paha ka ino?
The warriors fought fearlessly and died in the fighting.	Ua hakakā nā koa me ka wiwo ʻole a make i ka hakakā ʻana.
This country is for tourism.	Pili kēia ʻāina i ka mākaʻikaʻi.
So the wise queen got a sale.	No laila ua loaʻa i ke aliʻi wahine akamai kahi kūʻai.
The officer entered the house.	Ua komo ka luna i ka hale.
Experts predicted a catastrophic storm to come.	Ua wānana ka poʻe loea i kahi ea weliweli e hiki mai ana.
This weapon was not fired.	ʻAʻole kī ʻia kēia mea kaua.
Appropriate for a man of his age and stature.	Pono no ke kanaka o kona mau makahiki a me kona nui.
The desire for meat soon decreased.	Ua emi koke ka makemake i ka ʻiʻo.
We boil the plants in stream water.	Hoʻomoʻa mākou i nā mea kanu i ka wai kahawai.
The cuts are deep.	Ua hohonu nā ʻoki.
I need a cup of tea.	Pono au i kīʻaha kī.
Science is supposed to bring out the truth.	Manaʻo ʻia ka ʻepekema e hoʻopuka i ka ʻoiaʻiʻo.
Apoorva's father had spoken to him briefly before.	Ua kamaʻilio pōkole ka makuakāne o Apoorva iā ia ma mua.
I can’t take this anymore!	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kēia!
He was running fast, but he was slow.	Holo wikiwiki ʻo ia, akā palaka.
Some agencies have refused to comply.	Ua hōʻole loa kekahi mau ʻoihana e hoʻokō.
The tree absorbed water nitrogen, which quickly absorbed.	Ua huki ka lāʻau i ka naikokene wai, a hoʻopaʻa koke ia.
The coat was embroidered with small pearls.	ʻO ke kapa o ka ʻaʻahu i kālai ʻia me nā momi liʻiliʻi.
Some important factors in the law of this guide.	ʻO kekahi mau kumu koʻikoʻi i ke kānāwai o kēia alakaʻi.
We were awakened from our rest by the rain.	Ua hoʻāla ʻia mākou mai ko mākou hoʻomaha ʻana e ka ʻuā.
It was the last day of school.	ʻO ia ka lā hope o ke kula.
Those great treasures were never heard of.	ʻAʻole lohe ʻia kēlā mau waiwai nui.
These tomatoes are delicious.	He ʻono kēia mau tōmato.
The electrical wires attach the white wires to the copper.	Hoʻopaʻa nā mea uila i nā uwea keʻokeʻo i ke keleawe.
People are waiting for a signal.	Ke kali nei nā kānaka i kahi hōʻailona.
He watched as he took his last breath.	Nānā ʻo ia i ka huki ʻana o kona hanu hope.
The palace was surrounded by a high stone wall.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale aliʻi e ka pā pōhaku kiʻekiʻe.
He was a kind man.	He kanaka lokomaikaʻi ʻo ia.
Her lips were laughing.	Ua ʻakaʻaka kona mau lehelehe.
The company said it was important to increase its budget.	Ua ʻōlelo ka ʻoihana he mea nui ka hoʻonui ʻana i kāna waihona kālā.
He entered the small house.	Komo ʻo ia i ka hale liʻiliʻi.
Their rulers are historical figures.	ʻO ko lākou mau aliʻi he moʻolelo moʻolelo.
These packages seem to be heavy.	Me he mea lā ua kaumaha kēia mau pūʻolo.
The fort was built five hundred years ago.	Ua kūkulu ʻia ka pā kaua i ʻelima haneli makahiki i hala.
It’s time for action now.	ʻO ka manawa no ka hana i kēia manawa.
This is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi kēia.
The blood is not good.	ʻAʻole maikaʻi ke koko.
The introductory part is done as a regular survey.	Hana ʻia ka ʻāpana hoʻomaka ma ke ʻano he anamanaʻo maʻamau.
The university was established as a combination of two schools.	Ua hoʻokumu ʻia ke kulanui me ka hui ʻana o ʻelua mau kula.
It rained for fifteen days.	He ʻumikūmālima lā ka ua mau.
The language is in the passive voice.	Aia ka ʻōlelo ma ka leo passive.
He was clearly in great pain.	Ua ʻike maopopo ʻia ʻo ia i ka ʻeha nui loa.
He looked at that place.	Nānā ʻo ia i kēlā wahi.
Before you go, look at the moon.	Ma mua o kou hele ʻana, e nānā i ka mahina.
Their stories are combined with other sources.	Hoʻohui ʻia kā lākou mau moʻolelo me nā kumu ʻē aʻe.
It is very difficult to find good teachers today.	He paʻakikī loa ka loaʻa ʻana o nā kumu maikaʻi i kēia lā.
Provides a mixture of sugar cane and oil.	Hāʻawi i ka hui ʻana o ke kō a me ka ʻaila.
The mentioned branch was planted in the world.	Ua kanu ʻia ka lālā i haʻi ʻia i ka honua.
Spectators' fears grew as the game progressed.	Ua piʻi aʻe ka hopohopo o ka poʻe mākaʻikaʻi i ka hele ʻana o ka pāʻani.
This plant belongs to the mint family.	No ka ʻohana mint kēia mea kanu.
The fly flew around the ripe fruits.	Ua lele ka lele a puni nā hua pala.
They had a happy marriage before.	He male hauʻoli ko lāua ma mua.
According to the local anthropologist, this is an atrocity.	Wahi a ka anthropologist kūloko, he hana ʻino kēia.
She held her grandchild in her arms.	Hāpai ʻo ia i kāna moʻopuna ma kona mau lima.
In fact, there is a lot of gaps.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, nui ka hakahaka.
They buy hash on the streets.	Kūʻai lākou i ka hash ma nā alaloa.
All members are closed.	Ua pani ʻia nā lālā a pau.
The newspaper interviewed him.	Ua nīnauele ka nūpepa iā ia.
I cry unto thee, and thou wilt not hear me.	Kahea aku au ia oe, aole oe e hoolohe mai ia'u.
Everyone was silent.	Ua hāmau nā kānaka a pau.
Police tried to prevent protesters from entering the building.	Ua ho'āʻo nā mākaʻi e pale i ka poʻe hōʻikeʻike i ke komo ʻana i ka hale.
Do not be deceived, my son.	Mai hoowalewale oe e ke keiki.
Now is the time to leave and join their family.	ʻO ka manawa kēia e haʻalele ai a hui pū i ko lākou ʻohana.
You have to be careful.	Pono ʻoe e makaʻala.
The wife bowed low.	Kulou loa ka wahine.
It was the site of many battles.	ʻO ia ke kahua o nā kaua he nui.
In most countries, water is of little value.	Ma ka hapa nui o nā ʻāina, he waiwai liʻiliʻi ka wai.
He was a wealthy man.	He kanaka waiwai nui.
There are many questions that need to be explored.	Nui nā nīnau e pono e ʻimi.
The book contains a wealth of information.	Aia i loko o ka puke ka nui o ka ʻike maoli.
The village is famous for its beautiful countryside.	Kaulana ke kauhale no kona kuaaina nani.
Some lands forbade their residents to visit.	Ua pāpā kekahi mau ʻāina i ko lākou poʻe kamaʻāina e kipa.
The flute is played by men, women and children.	Hoʻokani ʻia ka pōʻaleʻa e nā kāne, nā wahine a me nā keiki.
In this war, many government officials were killed.	Ma keia kaua, nui na luna aupuni i pepehiia.
Cats and dogs share a home.	Kaʻana like nā pōpoki a me nā ʻīlio i kahi home.
The house could not stand the heavy rain.	ʻAʻole hiki i ka hale ke kū i ka ua nui.
Many of the crew of the ship came in skinny.	Ua holo mai ka nui o na ohua o ka moku me ka wiwi.
Also, you may want to consider a healthy diet.	Eia kekahi, makemake paha ʻoe e noʻonoʻo i kahi meaʻai olakino.
You can’t imagine the real nature of the situation.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i ke ʻano maoli o ke kūlana.
They are made to protect babies.	Hana ʻia lākou e pale i nā pēpē.
The shipping industry declined for two years.	Ua emi ka ʻoihana moku no ʻelua mau makahiki.
The bay leaf goes into the soup.	Hele ka lau bay i loko o ka soup.
Most historians dispute this story.	Hoʻopaʻapaʻa ka hapa nui o nā mea kākau moʻolelo i kēia moʻolelo.
They look at the trash.	Nānā lākou i ka ʻōpala.
He said he loved her very much.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kona aloha nui iā ia.
Interest in aerospace is growing.	Ke piʻi aʻe nei ka hoihoi i ka ʻimi lewa.
He was watching a movie.	E nānā ana ʻo ia i ke kīwī.
It is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana.
The mouse ran in the dark.	Holo ka ʻiole i loko o ka pouli.
He learned how to make money.	Ua aʻo ʻo ia i ka hana kālā.
Thunder is as pleasant as lightning in the air.	Leʻaleʻa ka hekili e like me ka ʻāʻī ʻana o ka uila ma ka lewa.
So he decided to leave himself.	No laila, ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele iā ia iho.
Every year, millions of visitors visit this hotel.	I kēlā me kēia makahiki, miliona mau mākaʻikaʻi e kipa i kēia hale hoʻokipa.
Farmers were forced to build on the riverbed.	Ua koi ʻia ka poʻe mahiʻai e kūkulu ma luna o ke kahawai wai.
The wind is cold this morning.	He anu ka makani i kēia kakahiaka.
The country's economy was hit by rising prices.	Ua paʻi ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina i ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai.
We could relax for lunch at a cafe.	Hiki iā mākou ke hoʻomaha no ka ʻaina awakea ma kahi cafe.
The state government could not prevent the terror.	ʻAʻole hiki i ke aupuni moku'āina ke pale i ka weliweli.
Police arrested several suspects in connection.	Ua hopu nā mākaʻi i kekahi mau mea hoʻopiʻi e pili ana.
The tragedy was seen by many.	Ua ʻike ʻia ka pōʻino e nā mea he nui.
The beach is bad.	He ʻinoʻino ko kahakai.
Her beloved pet died today.	Ua make kāna pipi aloha i kēia lā.
He handed me the key to the living room.	Hāʻawi ʻo ia iaʻu i ke kī ma ka lumi noho.
Leading companies make these products.	Hana nā ʻoihana alakaʻi i kēia mau huahana.
Saleen shrugged.	Ua paʻa ʻo Saleen i kona mau poʻohiwi.
We are stockpiling to buy our own house.	Ke hoahu nei makou e kuai i ko makou hale ponoi.
Some people have food.	He mea ʻai ʻai kekahi poʻe.
Oil and natural gas are the products of coal mining.	ʻO ka ʻaila a me ke kinoea maoli nā huahana o ka ʻeli lanahu.
You are better on the south side.	ʻOi aku ʻoe ma ke ala hema.
The issue was resolved over the weekend.	Ua hoʻoholo ʻia ka pilikia ma ka hopena pule.
He didn't understand the question.	ʻAʻole maopopo iā ia ka nīnau.
Run the experiment with flying colors.	Holo i ka hoʻokolohua me nā kala lele.
He served as a good example.	Ua lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he kumu hoʻohālike maikaʻi.
It blooms every year.	Mohala ʻo ia i kēlā me kēia makahiki.
There are some misconceptions in the young person's language.	Aia i loko o ka ʻōlelo a ke kanaka ʻōpio kekahi mau ʻōlelo kuhi hewa.
They were famous for their saddles, swords and fenced gardens.	Kaulana lākou no ko lākou noho lio, nā pahi kaua a me nā kīhāpai pā.
This computer is much faster than counting.	ʻOi aku ka wikiwiki o kēia kamepiula i ka helu ʻana.
Heroin and cocaine are not available in this area.	ʻAʻole loaʻa ka heroin a me ka cocaine ma kēia māhele.
Bring the chairs.	E lawe mai i na noho.
Let us unite our armies.	E hoʻohui kākou i ko kākou mau pūʻali koa.
Your car is making a laughing stock.	Ke kani nei kou kaʻa i ka walaʻau ʻakaʻaka.
The sun shone on the calm blue sea.	Ua ʻōlinolino ka lā ma luna o ke kai uliuli mālie.
The head is held in place when cutting the hair.	Paʻa ke poʻo i ka wā e ʻoki ai i ka lauoho.
The innovation was said to be stable.	Ua ʻōlelo ʻia ke kūpaʻa ʻana o ka hana hou.
They listen to music.	Hoʻolohe lākou i ke mele.
The man was busy writing a novel.	Ua paʻa ke kanaka i ke kākau ʻana i ka puke moʻolelo.
The wine is bitter.	Ua awaawa ka waina.
Water quality was compromised by digging and farming.	Ua hoʻopilikia ʻia ka maikaʻi o ka wai e ka eli a me ka mahiʻai.
He agreed to take responsibility for his actions.	Ua ʻae ʻo ia e lawe i ke kuleana no kāna mau hana.
And another thing, his savior was handsome.	A ʻo kekahi, he uʻi kona mea hoʻopakele.
They soon became friends.	Ua lilo koke lāua i mau hoaaloha.
It’s a serious job.	He hana koʻikoʻi.
She later married, but her husband died.	Ua mare ʻo ia ma hope, akā ua make kāna kāne.
The flowers see again, just pick them.	ʻIke hou nā pua, ʻohi wale.
He was on his ankles.	Ua kuʻekuʻe ʻo ia i kona kuʻekuʻe wāwae.
Change the text in the box.	E hoʻololi i ka kikokikona ma ka pahu.
The army moved secretly.	Ua neʻe malū ka pūʻali koa.
But later he realized it was just a rumor.	Akā ma hope mai, ua ʻike ʻo ia he lono wale nō.
The state must remain independent.	Pono ka moku'āina e noho kūʻokoʻa.
He drank water every morning.	Inu ʻo ia i ka wai i kēlā me kēia kakahiaka.
The days are long now.	Ua lōʻihi nā lā i kēia manawa.
We couldn’t go that far.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hele i kēlā wahi mamao loa.
The color is beautiful and the hole is black.	He nani ka waihoʻoluʻu a ʻo ka lua he ʻeleʻele.
Does the library offer books?	Hāʻawi ka hale waihona puke i nā puke?
The lower part of his body was very hot.	Ua wela loa ka ʻāpana lalo o kona kino.
The house was well furnished.	Ua lako pono ka hale.
Efforts should be made to reduce infertility.	Pono e hoʻoikaika ʻia e hōʻemi i ka pau ʻole.
Large families run, after the rain.	Holo nā ʻohana nui, ma hope o ka ua.
A soft, dusty wind carried the path of the desert.	He makani palupalu a lepo lepo e hali ana i ke ala o ka waoakua.
He was watching the movie intently.	E nānā pono ana ʻo ia i ke kiʻiʻoniʻoni.
Some countries are vegetarian.	ʻO kekahi mau ʻāina he mea ʻai meaʻai.
They have children to raise.	He mau keiki ka lakou e malama ai.
This street goes out of town.	Ke hele nei kēia alanui i waho o ke kūlanakauhale.
So he went back to work the next day.	No laila, hoʻi ʻo ia i ka hana i ka lā aʻe.
I think he will live a very long time.	Manaʻo wau e ola lōʻihi loa ʻo ia.
Can you see the spaces to be filled?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā hakahaka e hoʻopiha ʻia?
The holidays will be hotter this year.	E ʻoi aku ka wela o nā lā hoʻomaha i kēia makahiki.
The people of this district have received a letter.	Ua loaa i na kamaaina o keia apana he wahi leta.
The designer planned a new house.	Ua hoʻolālā ka mea hoʻolālā i kahi hale hou.
Work began on the new prison.	Ua hoʻomaka ka hana ʻana i ka hale paʻahao hou.
The hands quickly move on the clock in two minutes.	Hele koke nā lima ma ka uaki i ʻelua mau minuke.
They call the child a dirty slacker.	Kapa lākou i ke keiki he palaualelo haumia.
Which country is the most literate?	ʻO wai ka ʻāina ʻoi aku ka nui o ka heluhelu heluhelu?
A luxury car needs to have a large inventory.	Pono ka loaʻa ʻana o kahi kaʻa waiwai i kahi waihona nui.
What do you mean?	He aha kou manaʻo?
Really good, so everyone can buy it.	Maikaʻi maoli, no laila hiki i nā mea a pau ke kūʻai.
The small sadness of losing a loved one.	ʻO ke kaumaha liʻiliʻi o ka lilo ʻana o kekahi mea i aloha ʻia.
The flood was very bad.	Ua poino nui ke kaiakahinalii.
The school has started to attract international students.	Ua hoʻomaka ke kula e kiʻi i nā haumāna honua.
The wise old woman stayed up all night.	Noho ka luahine naʻauao i ka pō a pau.
This suggestion has been rejected.	Ua hōʻole ʻia kēia manaʻo.
He closed the car door.	Ua pani ʻo ia i ka puka kaʻa.
We enjoyed the experience without spending a dime.	Nanea mākou i ka ʻike me ka hoʻolilo ʻole ʻana i kahi dime.
The levels need to be strengthened.	Pono e hoʻoikaika ʻia nā leve.
This is a bird.	He manu kēia.
The dictator has now left.	Ua haʻalele ka dictator i kēia manawa.
The city will go bankrupt.	E banekorupa ke kūlanakauhale.
The facts and the numbers speak for themselves.	ʻO nā ʻoiaʻiʻo a me nā helu e ʻōlelo no lākou iho.
He stood up and stretched out.	Kū aʻela ʻo ia a kikoo.
He looked up at the dark sky.	Nānā akula ʻo ia i ka lani pouli.
If it weren’t for millions of years, evolution would be over.	Inā ʻaʻole he mau miliona mau makahiki, ua pau ka evolution.
Some thought well, and some thought great.	Ua manaʻo maikaʻi kekahi, a ua manaʻo nui kekahi.
He put his finger on my lips.	Ua kau ʻo ia i kona manamana lima ma koʻu mau lehelehe.
All the people are fugitives.	He poe mahuka na kanaka a pau.
Two men were probably hurt.	Ua ʻeha paha nā kānaka ʻelua.
It was a beautiful day and we enjoyed the day.	He lā maikaʻi a hauʻoli mākou i ka lā.
He will return home next week.	E hoʻi ʻo ia i ka home i kēia pule aʻe.
All climbers need the right equipment.	Pono nā mea piʻi a pau i nā lako kūpono.
Only five residents lived in the city.	ʻElima wale nō kamaʻāina i noho ma ke kūlanakauhale.
The pain will heal in time.	E ola ka ʻeha i ka manawa.
He did not look at her.	ʻAʻole ʻo ia i nānā aku iā ia.
His temper is quick, and his temper is short.	ʻO kona wikiwiki i ka huhū, a he pōkole kona huhū.
It is a traditional commandment of intimacy, care and love.	ʻO kahi kauoha kuʻuna o ka pili kokoke, ka mālama a me ke aloha.
Opponents raised flags and chanted words.	Hāpai ka poʻe kūʻē i nā hae a oli i nā huaʻōlelo.
A pine forest surrounds the palace.	He ululāʻau lāʻau pine e hoʻopuni ana i ka hale aliʻi.
Steel is used in basic construction.	Hoʻohana ʻia ke kila i ka hana kumu.
Not much progress is all about corruption.	ʻAʻole nui ka holomua a pau ka palaho.
He is not always confident.	ʻAʻole hilinaʻi ʻo ia i nā manawa a pau.
The minister spoke boldly about the increase in productivity.	Ua ʻōlelo wiwo ʻole ke kuhina e pili ana i ka piʻi ʻana o ka huahana.
Open a cracked window, climatologist.	E wehe i ka puka makani he māwae, climatologist.
He wanted to take care of other things.	Makemake ʻo ia e mālama i nā mea ʻē aʻe.
Susan enjoyed her job as a doctor.	Ua hauʻoli ʻo Susan i kāna hana ma ke ʻano he kauka lapaʻau.
We sailed to the river.	Holo mākou i ka muliwai.
He does not develop thighs.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻomohala i nā ʻūhā.
And they took the reeds and seized him.	Lalau aku la na ohe a hopu ia ia.
The number jumped.	Ua lele ka helu.
Did they see my nails?	Ua ʻike anei lākou i kaʻu mau kuʻi?
He needs enough water to restore his health.	Pono e lawa ka wai e hoʻihoʻi i kona olakino.
It was hard to leave this mountain.	He paʻakikī ka haʻalele ʻana i kēia mauna.
I really enjoy the food for the kids.	Nui koʻu hauʻoli i nā mea ʻai no nā keiki.
She looked at him trembling.	Nānā akula ʻo ia i ke kāne me ka haʻalulu.
Your true love awaits.	Ke kali nei kou aloha oiaio.
It seems like a very difficult day, doesn’t it?	Me he mea lā paʻakikī loa, ʻaʻole anei?
Pour the contents of the blender into the bowl.	E ninini i ka mea o ka blender i loko o ke pola.
Foreigners believe there are many healing powers.	Manaʻo ka poʻe malihini he nui nā mana hoʻōla.
The cat's sharp claws cut the rope.	Ua ʻoki nā māʻuʻu ʻoi o ka pōpoki i ke kaula.
The prime minister wants parliament to pass a law.	Makemake ke kuhina nui e hoʻoholo ka pāremata i kānāwai.
The snow is calling to me.	Ke kāhea mai nei ka hau iaʻu.
Add herbs and fry, stirring often.	E hoʻohui i nā mea kanu a me ka palai, e hoʻoulu pinepine.
Relaxation helps with stress management.	Kōkua ka hoʻomaha hoʻomaha me ka hoʻoponopono pilikia.
He saw an accident.	Ua ʻike ʻo ia i kahi pōʻino.
The cup was placed on the table.	Kau ʻia ke kīʻaha ma luna o ka pākaukau.
The air heats up quickly.	Pumehana koke ke ea.
Tragedy is common in this city.	He mea maʻamau ka pōʻino ma kēia kūlanakauhale.
Safety and security were lacking.	Ua nele ka palekana a me ka palekana.
The library collapsed when the tree fell.	Ua hina ka waihona puke i ka wā i hāʻule ai ke kumulāʻau.
The animal keeper puts the food into the pot.	Hoʻokomo ke kiaʻi holoholona i ka meaʻai i loko o ka ipu hao.
Prepare yourself for a productive day.	E hoʻonohonoho iā ʻoe iho no kahi lā huahua.
The famine lasted for two years.	ʻElua makahiki ka wī.
He was just a teenager.	He ʻōpio wale nō ʻo ia.
After the flow, the birds look for new homes.	Ma hope o ke kahe ʻana, ʻimi nā manu i nā hale hou.
Tomorrow may change.	I ka lā ʻapōpō hiki ke loli.
Many scholars choose to become scientists.	Nui nā poʻe naʻauao e koho e lilo i ʻepekema.
An entire generation of children has fallen.	Ua hāʻule ka hanauna holoʻokoʻa o nā keiki.
Of course, yes the professor.	ʻOiaʻiʻo, ʻae ka polopeka.
We saw a big gray whale.	Ua ʻike mākou i ke kohola nui hina.
He lit a cigarette, took a deep breath.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka, hanu hohonu.
The first step is to install a new system.	ʻO ka hana mua e hoʻokomo i kahi pūnaewele hou.
The toothbrush made the crown out of gold.	Ua hana ka niho niho i ka lei aliʻi mai ke gula.
She looked at her face in the mirror.	Nānā ʻo ia i kona helehelena ma ke aniani.
Winding paths lead around the garden.	Ke alakaʻi nei nā ala wiliwili a puni ka māla.
He gave the dog some food.	Hāʻawi ʻo ia i ka ʻīlio i kahi meaʻai.
The light color of the paint comes from the color wheel.	ʻO ka waihoʻoluʻu māmā o ka pena mai ka huila kala.
The child eats cake and ice cream, and drinks water.	ʻAi ke keiki i ka keke a me ka hauʻaila, a inu wai.
The judge imposed the death penalty.	Ua koi ka luna kānāwai i ka hoʻopaʻi make.
Can you give me a choice?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi i kahi koho?
Stir in the bowl.	E hoʻopaʻa i loko o ke kīʻaha.
Tens of thousands of elderly people are living in poverty.	He ʻumi kaukani o ka poʻe ʻelemakule e noho ʻilihune nei.
Baseball is one of the most popular sports these days.	ʻO Baseball kekahi o nā pāʻani kaulana loa i kēia mau lā.
It was something he couldn't do.	He mea hiki ole iaia ke hana.
Oats should be soaked overnight before cooking.	Pono e hoʻomoʻu ʻia ka oats i ka pō ma mua o ka moʻa ʻana.
The soil is not fertile.	ʻAʻole momona ka lepo.
The temperature level between night and day	ʻO ka pae wela ma waena o ka pō a me ke ao
They need leadership.	Pono lākou i alakaʻi.
This rubbish is poisonous!	He mea ʻawaʻawa kēia mau ʻōpala!
This work should be finished tomorrow.	Pono e pau kēia hana i ka lā ʻapōpō.
This tree was planted by my grandfather.	Ua kanu ʻia kēia kumulāʻau e koʻu kupuna kāne.
The family seemed to be in financial trouble.	Me he mea lā ua pilikia ka ʻohana ma ke kālā.
The great river flowed on his clothes, and water flowed all around.	Ua kahe ka muliwai nui i kona mau kapa, a kahe ka wai i na wahi a puni.
You need to start a word with a key word.	Pono ʻoe e hoʻomaka i kahi ʻōlelo me kahi huaʻōlelo nui.
Ishmael was praised for his bravery.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ʻo Ismaʻela no kona koa.
The storm blows the sand.	Puhi ka makani ʻino i ke one.
Easy and devoid of reasoning.	Maʻalahi a nele i ka noʻonoʻo.
The Emperor is very powerful.	He mana loa ka Emepera.
This land is famous for its mineral wealth.	Ua kaulana kēia ʻāina no ka waiwai o nā mōʻalihaku.
Life is hard in this village.	He paʻakikī ke ola ma kēia kauhale.
Distinguish between this calculation and that ratio.	Hoʻokaʻawale ma kēia helu ʻana a me kēlā ratio.
But doing it fast is not easy.	Akā ʻaʻole maʻalahi ka hana wikiwiki.
The girl pulled on the rope, she didnʻt move.	Huki ke kaikamahine i ke kaula, ʻaʻole ʻo ia i neʻe.
A meeting is scheduled for later today.	Hoʻolālā ʻia kahi hālāwai ma hope o kēia lā.
He left school without thinking.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kula me ka manaʻo ʻole.
Trust is the cornerstone of any relationship.	ʻO ka hilinaʻi ka pōhaku kihi o kēlā me kēia pilina.
Her heart blamed her for doing this.	Hoʻohewa kona puʻuwai iā ia no ka hana ʻana i kēia.
Personal computers are pretty much the norm now.	Kokoke loa nā kamepiula pilikino i kēia manawa.
It was sold for a price.	Ua kūʻai ʻia no ke kumukūʻai.
Traders traveled between these countries.	Kaʻahele ka poʻe kālepa ma waena o kēia mau ʻāina.
Some work was done to save the water.	Ua hana ʻia kekahi mau hana i ka mālama ʻana i ka wai.
Ingenuous is an adjective wise.	ʻO Ingenuous kahi adjective manaʻo naʻauao.
These problems are only minor.	He mea liʻiliʻi wale nō kēia mau pilikia.
This is a common occurrence.	He hanana maʻamau kēia.
The town yard is a working hill.	ʻO ka pā kauhale he puʻu hana.
Our team is back.	Ua hoʻihoʻi hou kā mākou hui.
The great work that led to genetic engineering.	ʻO ka hana nui i alakaʻi i ka ʻenekinia genetic.
Some animals grow teeth during their lifetime.	Ulu kekahi mau holoholona i nā niho i ko lākou ola ʻana.
The company makes money every year.	Ua lilo ka hui i ke kālā i kēlā me kēia makahiki.
Stick to your clothes!	Hoʻopaʻa i kou ʻaʻahu!
This car has leather seats.	He noho ʻili ko kēia kaʻa.
This image has softened over the years.	Ua palupalu kēia kiʻi i nā makahiki.
I listen to old songs to relax.	Hoʻolohe au i nā mele kahiko e hoʻomaha ai.
But he was too drunk to help.	Akā, ua ʻona nui ʻo ia no ke kōkua nui ʻana.
The show ended without a hitch.	Ua pau ka hoikeike me ka pilikia ole.
Some cities in the area are famous for their literature.	Ua kaulana kekahi mau kūlanakauhale ma ia wahi no kā lākou palapala.
Love the stars tonight.	Aloha i nā hōkū i kēia pō.
We are moving house next week.	E neʻe ana mākou i ka hale i kēia pule aʻe.
The villagers came to help the old woman.	Holo maila nā kamaʻāina e kōkua i ka luahine.
So the knight got down from his horse.	Iho iho la ka naita mai kona lio mai.
The moth flew over the room.	Ua lele ka mu ma luna o ka lumi.
He was released for a short time.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia no ka manawa pōkole.
Synthetic fibers were used in parachutes.	Ua hoʻohana ʻia nā fiber synthetic i nā parachute.
The safety of the pregnant mother cannot be guaranteed.	ʻAʻole hiki ke hōʻoia i ka palekana o ka makuahine hāpai.
The company informs all of its employees.	Hoʻomaopopo ka hui i kāna mau limahana a pau.
You take what is important.	Lawe ʻoe i ka mea nui.
An animal that was raised by humans.	ʻO ka holoholona i hānai ʻia e nā kānaka.
Milk can be used to cool hot drinks.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka waiū e hoʻoluʻu i nā mea inu wela.
The bride was dressed in shiny white, with simple attire.	Ua ʻaʻahu ka wahine mare i ke keʻokeʻo ʻālohilohi, me ka ʻaʻahu maʻalahi.
Keep track of the calories you burn each day.	E hoʻopaʻa i nā calories āu e puhi ai i kēlā me kēia lā.
His mother carefully left her daughter on the ground.	Ua waiho akahele kona makuahine i kana kaikamahine ma ka honua.
Cover the lamb with flour.	E uhi i ke keiki hipa me ka palaoa.
He lived outside for seven years.	Ua noho ʻo ia i ʻehiku mau makahiki ma waho.
The colorless green thoughts slept very angrily.	Moe huhū loa nā manaʻo ʻōmaʻomaʻo kala ʻole.
Not only is it out of place, but it’s dangerous.	ʻAʻole wale ʻaʻohe wahi, akā pōʻino paha.
Some are famous for their wisdom.	Ua kaulana kekahi no ko lakou naauao.
You can tell me when you're done.	Hiki iā ʻoe ke haʻi mai iaʻu ke pau ʻoe.
It is safe to eat raw vegetables.	He palekana ka ʻai ʻana i ka ʻoʻo maka.
The oil is purified from all kinds.	Hoʻomaʻemaʻeʻia kaʻaila mai nāʻanoʻano.
Coal is often carried by train.	Lawe pinepine ʻia ka lanahu e ke kaʻaahi.
I can't sleep.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe.
A beautiful old house.	He hale kahiko nani.
If you pick apples, don't forget the hat.	Inā ʻohi ʻoe i nā ʻāpala, mai poina i ka pāpale.
His thoughts came almost immediately.	Ua aneane hikiwawe kona manao.
While he has many advantages, he has serious shortcomings.	ʻOiai he nui kona mau pono, loaʻa iā ia nā hemahema koʻikoʻi.
He stayed up all night to finish work.	Noho ʻo ia i ka pō a pau e hoʻopau i ka hana.
We need to provide housing for the needy.	Pono mākou e hoʻolako i ka hale no ka poʻe ʻole.
Two new companies entered the business this year.	ʻElua mau hui hou i komo i ka ʻoihana i kēia makahiki.
The water loop is a constant loop.	ʻO ka pōʻai wai he loop mau.
Fixed prices at pumps mean oil refineries are struggling.	ʻO nā kumu kūʻai paʻa i nā pamu, ʻo ia hoʻi, ke hakakā nei nā hale ʻaila.
Their support is crucial to winning advertising.	He mea koʻikoʻi ko lākou kākoʻo i ka lanakila ʻana i ka hoʻolaha.
The player struggled with each muscle, but fell short.	Ua hoʻoikaika ka mea pāʻani i kēlā me kēia ʻiʻo, akā hāʻule pōkole.
They went up the mountain path.	Piʻi lākou i ke ala mauna.
Macbeth was a loyal servant.	He kauā kūpaʻa ʻo Macbeth.
The children enjoyed playing in the snow.	Leʻaleʻa nā keiki i ka pāʻani ʻana i ka hau.
The church stood guarding the city.	Kū ka hale pule e kiaʻi i ke kūlanakauhale.
Seminal fluid contains sperm.	Loaʻa i ka wai seminal ka sperm.
The population must increase rapidly.	Pono e mahuahua koke ka heluna kanaka.
We need to stop this practice.	Pono mākou e haʻalele i kēia hana.
Large meals are prepared on large grills.	Hoʻomākaukau ʻia nā meaʻai nui ma nā grills nunui.
His slow words did not help.	ʻAʻole i kōkua kāna ʻōlelo lohi.
The streets are full now.	Ua piha nā alanui i kēia manawa.
This is a story about a fight between a family.	He moʻolelo kēia e pili ana i ka hakakā ʻana o kekahi ʻohana.
Check out the map again.	E nānā hou i ka palapala ʻāina.
The debate was resolved.	Ua hoʻoholo ʻia ka paio.
He picked seeds from geraniums.	Ua ʻohi ʻo ia i nā hua kanu mai nā geraniums.
I want to fly.	Makemake au e holo ma ka mokulele.
The factory employed thousands of people.	Ua hoohana ka hale hana i na tausani kanaka.
This city is famous for its pollution.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona haumia.
You are so mad at me!	Huhū nui ʻoe iaʻu!
Cars run around town.	Holo nā kaʻa i ke kūlanakauhale.
The field can be circled.	Hiki ke kaapuni ka maina.
He went to the podium.	Ua hele ʻo ia i ka podium.
The first settlers had many problems.	He nui nā pilikia i loaʻa i ka poʻe noho mua.
The gradual loss of consciousness.	ʻO ka nalowale mālie o ka ʻike.
And the dragon came out of the fire upon him.	Puka akula ka deragona i ke ahi iā ia.
While it’s cold, we go outside.	ʻOiai ke anuanu, e hele mākou i waho.
Some may find themselves in a difficult situation.	Hiki i kekahi ke loaʻa iā lākou iho i kahi kūlana paʻakikī.
Magic is the one that threatens the land.	ʻO ke kilokilo ka mea e hoʻoweliweli i ka ʻāina.
My back shook at the sight of the owl.	Ua haʻalulu koʻu kuamoʻo i ka nānā ʻana o ka pueo.
It may not be surprising when you think we are on the brink.	ʻAʻole paha he mea kupanaha ke noʻonoʻo ʻoe aia mākou i loko o ke kaʻe.
Even if you're smart, you can't predict the weather.	ʻOiai ke akamai ʻoe, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke wānana i ke aniau.
All his friends wanted to see his victory.	Ua makemake kona mau hoa a pau e ike i kona lanakila ana.
Conservation is the largest forest in the world.	ʻO ka mālama ʻana ka ululāʻau nui loa o ka honua.
The people moved slowly to the north.	Ua neʻe mālie nā kānaka i ka ʻākau.
If there are no car lights, there is a commotion.	Inā ʻaʻole nā ​​kukui kaʻa, he haunaele.
Place the glass carefully.	E kau i ke aniani me ka akahele.
I cleaned up the trash with a detergent.	Ua hoʻomaʻemaʻe au i ka ʻōpala me kahi mea hoʻomaʻemaʻe.
The cowboys brought their horses to town.	Ua lawe mai nā paniolo i kā lākou mau lio i ke kūlanakauhale.
The squash player smiled a lot.	Ua minoaka nui ka mea paani squash.
Some policemen were thrown out of the army.	Ua kiola ʻia kekahi mau mākaʻi mai ka pūʻali koa.
The possibilities of this are small.	He liʻiliʻi nā kūlana o kēia.
Please try to keep up the speed.	E ʻoluʻolu e hoʻāʻo e hoʻomau i ka wikiwiki.
The new law was introduced in parliament.	Ua hoʻokomo ʻia ke kānāwai hou i loko o ka pāremata.
This is a piece of land.	He ʻāina ʻāina kēia.
He heard the sound.	Ua lohe ʻo ia i ke kani ʻana.
Our story records his great deeds.	Hoʻopaʻa ko mākou moʻolelo i kāna mau hana nui.
Some of these groups are important.	He mea koʻikoʻi kekahi o kēia mau hui.
The trees were cut down	Ua ʻoki ʻia nā lāʻau
She sang softly to herself.	Ua hīmeni mālie ʻo ia iā ia iho.
This is a picture of my house.	ʻO kēia kiʻi o koʻu hale.
Government is not democratic.	ʻO ke ʻano o ka hoʻomalu ʻana, ʻaʻole ia he demokalaka.
You need to clean up this rubbish.	Pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i kēia ʻōpala.
She sent her children to boarding school.	Hoʻouna ʻo ia i kāna mau keiki i ke kula hānai.
That girl is cheating.	Hoʻopunipuni kēlā kaikamahine.
The waitress drank a cup of tea.	Ua inu ka waitress i ke kīʻaha kī.
The tourists returned to their homes.	Ua hoʻi ka poʻe mākaʻikaʻi i ko lākou mau home.
I can’t give him any more money.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi kālā hou iā ia.
Let the water cool before boiling.	E maalili ka wai ma mua o ka hoʻolapalapa ʻana.
She was very different from her sister	He ʻano ʻokoʻa loa ʻo ia a me kona kaikuahine
We build a website in order to sell our product.	Kūkulu mākou i kahi pūnaewele i mea e kūʻai aku ai i kā mākou huahana.
The white tea tastes easy.	He ʻono maʻalahi ka kī keʻokeʻo.
No time to eat.	ʻAʻohe manawa e ʻai ai.
We need to think about when to give financial advice.	Pono mākou e noʻonoʻo i ka wā e hāʻawi ai i ka ʻōlelo aʻo kālā.
The current system is much less efficient.	ʻO ka ʻōnaehana o kēia manawa ʻoi aku ka maikaʻi ʻole.
The connection between them is on the rocks.	Aia ka pilina ma waena o lākou ma luna o nā pōhaku.
The northern plains are rich in vegetation.	He mau mea ulu ulu ko na papu akau.
The police are skeptical of any other reasons.	Ke kānalua nei nā mākaʻi i nā ʻano ʻano ʻē.
Pull the train to a stop.	Huki ke kaʻaahi a kū.
The conflict between the Indigenous people and the newcomers continues.	Ke mau nei ka paio ma waena o ka poʻe ʻōiwi a me ka poʻe hou.
Strawberries and raspberries are growing a lot.	Ke ulu nui nei nā Strawberries a me nā raspberries.
There are many kinds of celebrations.	Aia nā ʻano hoʻolauleʻa like ʻole.
He has no hope of forgetting.	ʻAʻohe ona manaʻolana e poina.
The lakes are surrounded by forests.	Hoʻopuni ʻia nā loko i hana ʻia e nā ululāʻau.
He jumped from the tree.	Lele ʻo ia mai ke kumu lāʻau.
Two stars are running on the green field.	ʻElua mau hōkū e holo ana ma ke kula ʻōmaʻomaʻo.
We don’t want to isolate our neighbors.	ʻAʻole mākou makemake e hoʻokaʻawale i ko mākou mau hoalauna.
Sand is important for the nature of the beaches.	He mea nui ke one no ke ʻano o nā kahakai.
The young woman was well educated.	Ua aʻo pono ka wahine ʻōpio.
Disappeared without being seen	Nalo me ka ʻike ʻole
The chief of the family had broken the taboo.	Ua uhai ke alii o ka ohana i ke kapu.
The punishment for such offenses is by law.	ʻO ka hoʻopaʻi ʻana i ia mau hewa ma ke kānāwai.
The virus can enter the body of the plant.	Hiki i ka ma'i virus ke komo i loko o ke kino o ka meakanu.
He was promoted to leader.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ʻo ia ma ke ʻano he luna.
They were very friendly.	He hoaaloha loa lākou.
This circle is one billion billion seconds long.	ʻO kēia pōʻai he hoʻokahi piliona piliona piliona piliona kekona ka lōʻihi.
Islands are often formed by volcanoes.	Hoʻokumu pinepine ʻia nā mokupuni e ka lua pele.
But the elders said the village would be cleaned up.	Akā, ua ʻōlelo nā lunakahiko e hoʻomaʻemaʻe ʻia ke kauhale.
Journalists have long questioned the president.	Ua nīnau lōʻihi ka poʻe nūpepa i ka pelekikena.
The white car drove in the far right lane.	Ua holo kaʻa kaʻa keʻokeʻo i ke ala ʻākau loa.
Did you have enough to buy that drink?	Ua lawa paha ʻoe e kūʻai i kēlā inu?
Cereal is a good source of protein.	ʻO ka cereal kahi kumu maikaʻi o ka protein.
Shall we go to dinner?	E hele mākou i ka ʻaina ahiahi?
He needs to think again.	Pono ʻo ia e noʻonoʻo hou aku.
The missionaries built new churches in each village.	Ua kūkulu nā mikionali i nā hale pule hou ma kēlā me kēia kauhale.
New working hours were established.	Ua hoʻokumu ʻia nā manawa hana hou.
He was standing in the back door.	E kū ana ʻo ia ma ka ʻīpuka hope.
So far, there has been a high level of local independence.	A hiki i kēia manawa, aia kahi kiʻekiʻe o ke kūʻokoʻa kūloko.
His home was a house out of town.	ʻO kona home he hale ma waho o ke kūlanakauhale.
It is like a skin.	Ua like ka mea me ka ili.
A nuclear weapon is kept in this office.	Mālama ʻia kahi mea kaua nuklea ma kēia keʻena.
The father must punish their humility.	Pono ka makua kāne e hoʻopaʻi i ko lākou haʻahaʻa.
Evil is coming.	Ke neʻe mai nei kahi ʻino.
Old age is a bad thing.	He hopena ʻino ka ʻelemakule.
India's business growth may have been slow.	Ua lohi paha ka ulu ʻana o ka ʻoihana o India.
Studies show the average growth.	Hōʻike nā haʻawina i ka awelika o ka ulu.
Then he went out.	A laila, hele ʻo ia i waho.
Forecasters say we can expect the heat to continue.	Wahi a ka poʻe wānana hiki iā mākou ke manaʻo e hoʻomau ka wela.
I had to cut.	Pono au i ʻoki.
He was very worried and his blood flowed.	Ua hopohopo nui ʻo ia a piʻi ke koko.
The studies continue today.	Ke hoʻomau nei nā haʻawina i kēia lā.
Tens of thousands of students showed up.	He ʻumi kaukani haumāna i hōʻike.
Our unique collection can lift many pounds.	Hiki i kā mākou ʻohi ʻohi kūikawā ke hāpai i ka nui o nā paona.
The river runs through the town.	Holo ka muliwai ma ke kaona.
They first met in high school.	Ua hui mua lāua ma ke kula kiʻekiʻe.
Some people look at things differently through different eyes.	Nānā ʻokoʻa kekahi i nā mea ma o nā maka like ʻole.
Lots of good wine available.	Loaʻa ka nui o ka waina maikaʻi.
And the pain of grief.	A me ka ʻehaʻeha o ke kaumaha.
Most animals spend the night in the wilderness.	He pō ka hapa nui o nā holoholona ma ka wao nahele.
Life was very difficult for the poor.	Ua paʻakikī loa ke ola no ka poʻe ʻilihune.
Garbage was scattered everywhere.	Ua hoʻopuehu ʻia ka ʻōpala ma nā wahi a pau.
He looked at me in anger.	Nana mai la oia ia'u me ka huhu.
The cat ran into the house, avoiding his feet.	Holo ka pōpoki i loko o ka hale, ʻalo aʻe i kona mau wāwae.
They kept moving.	Ua neʻe mau lākou.
One year the whole village came together to celebrate.	Hoʻokahi hoʻokahi makahiki i hui pū ʻia ke kauhale holoʻokoʻa e hoʻolauleʻa.
A group of cars slipped out of the window.	He pūʻulu o nā mea kaʻa i paheʻe mai ka puka makani.
The demands of the new transit system are complex.	He paʻakikī nā koi o ka ʻōnaehana transit hou.
This model can be used for many purposes.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia ʻano hoʻohālike no nā kumu he nui.
A group of volunteers also came together to help.	Ua ʻākoakoa pū kekahi pūʻulu manawaleʻa e kōkua.
The bird was saddened by his thoughts.	Ua kaumaha ke kepau i kona noonoo.
Throw the rock into the water.	Kiola i ka pōhaku i loko o ka wai.
The city has taken steps to control crime.	Ua hana ke kūlanakauhale i nā hana e hoʻomalu i ka hewa.
The pollution of the factory was well documented.	Ua kākau maikaʻi ʻia ka haumia o ka hale hana.
Seven people were killed in the blast.	ʻEhiku mau kānaka i make i ka pahū.
I hope you enjoyed the trip.	Manaʻo wau hauʻoli ʻoe i ka huakaʻi.
The rear window of the police car was smashed.	Ua wawahiia ka puka aniani hope o ke kaa makai.
The capital is often divided into parts.	Hoʻokaʻawale pinepine ʻia ke kapikala i nā ʻāpana.
Shanghai is a world city.	He kūlanakauhale honua ʻo Shanghai.
The leaders agreed to protest.	Ua ʻae nā alakaʻi e kūʻē.
The forecast calls for rain.	Kāhea ka wānana i ka ua.
Can you give me a hand	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi lima iaʻu?
Coffee was enjoyed all over the world.	Ua hauʻoli ʻia ke kofe a puni ka honua.
In this context, what is the single name?	I loko o kēia huaʻōlelo, he aha ka inoa hoʻokahi?
This city has a long history.	He moʻolelo lōʻihi ko kēia kūlanakauhale.
The conference was a success.	Ua holomua ka ʻaha kūkā.
The decision was the same as that of the three judges.	Ua like loa ka olelo hooholo me ko na lunakanawai ekolu.
Some people were hurt a lot.	Ua ʻeha nui kekahi poʻe.
He was not like many others in the hospitals.	ʻAʻole ʻo ia e like me nā mea ʻē aʻe he nui i nā halemai.
The animals in the circus are not happy.	ʻAʻole hauʻoli nā holoholona i loko o ka circus.
The thief escaped through the window of the house.	Ua pakele ka ʻaihue ma ka puka makani o ka hale.
The effects of global warming have not been accurately predicted.	ʻAʻole i wānana pololei ʻia ka hopena o ka hoʻomehana honua.
The valley is green.	He ʻōmaʻomaʻo ke awāwa.
The landlord didn't listen to our request for a change.	Ua mālama ʻole ka konohiki i kā mākou noi no ka hoʻololi.
A fence was built to prevent intrusion.	Ua kūkulu ʻia ka pā no ka pale ʻana i ke komo ʻole ʻana.
There was a fire on the wharf.	Ua ʻā ke ahi ma ka uapo.
Consumer popularity is declining.	Ke hāʻule nei ka kaulana o nā mea kūʻai aku.
The chimpanzee runs through the trees.	Holo ka chimpanzee ma waena o nā kumulāʻau.
Run out the door!	Holo i waho o ka puka!
Here they store firewood for the winter.	Ma ʻaneʻi, mālama lākou i wahie no ka hoʻoilo.
You are beautiful.	He mea nani ʻoe.
His warrior is a lion.	He liona kona koa.
The purpose of the composer is to raise the awareness of the people.	ʻO ka manaʻo o ka haku mele e hāpai i ka ʻike o ka poʻe.
Factories have begun to lay off workers.	Ua hoʻomaka nā hale hana e hoʻopau i nā limahana.
He was my old man, and he was my hero.	ʻO ia koʻu ʻelemakule, a ʻo ia koʻu meʻe.
They donate oil money for medical assistance.	Hāʻawi lākou i ke kālā hoʻokahe aila no ke kōkua olakino.
He met a tall woman.	Ua hālāwai ʻo ia me kekahi wahine lōʻihi.
Maybe we ran out of food.	Ua pau paha kā mākou ʻai.
I am very tired.	Ua luhi loa au.
Boys get more teasing than girls.	Loaʻa i nā keikikāne ka hoʻohenehene ma mua o nā kaikamāhine.
He signed his name on the dotted line.	Ua kakau inoa oia i kona inoa ma ka laina kiko.
According to the story, something else was seen there.	Wahi a ka moʻolelo, ua ʻike ʻia kekahi mea ʻē aʻe ma laila.
Her diet helped her condition.	Ua kōkua kāna ʻai i kona kūlana.
Many older people enjoy keeping a journal.	Nui ka poʻe kahiko e hauʻoli i ka mālama ʻana i ka puke pai.
Disease is the leading cause of death worldwide.	ʻO ka maʻi ke kumu nui o ka make ma ka honua holoʻokoʻa.
An old story about a serpent coming back from a rock	He moʻolelo kahiko e pili ana i ka nahesa e hoʻi hou mai ana mai ka pōhaku mai
There are a lot of reference stories in the story.	Nui nā moʻolelo kuhikuhi i loko o ka moʻolelo.
This woman is responsible for the success of this project.	Na kēia wahine ke kuleana no ka holomua o kēia papahana.
Remember to keep both hands on the wheel.	E hoʻomanaʻo i ka mālama ʻana i nā lima ʻelua ma ka huila.
He joined in the conversation.	Ua komo ʻo ia i ke kamaʻilio ʻana.
Now, there are a lot of improvements.	I kēia manawa, ua nui nā hoʻomaikaʻi.
The red sun is a clear and warm symbol.	ʻO ka lā ʻulaʻula he hōʻailona maopopo a mehana.
The valley was filled with old cotton trees.	Ua hoʻopiha ʻia ke awāwa i nā kumu lāʻau pulupulu kahiko.
If there is no competition, prices will go down.	Inā ʻaʻohe hoʻokūkū, e iho nā kumukūʻai.
Some words have different meanings in different countries.	Loaʻa i kekahi mau huaʻōlelo ke ʻano like ʻole ma nā ʻāina like ʻole.
He drank green tea;	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo,
This store sells luxury clothing, accessories, and shoes.	Ke kūʻai aku nei kēia hale kūʻai i nā lole makamae, nā lako, a me nā kāmaʻa.
The freight ships came out immediately.	Puka koke mai na moku ukana.
How to get to your house.	Pehea e hiki ai i kou hale.
Taste the white sweet potato.	E ʻono i ka ʻuala keʻokeʻo.
The scent reminded her of her grandmother.	Hoʻomanaʻo ka ʻala iā ia i kona kupuna wahine.
He drank a cup of jasmine tea.	Ua inu ʻo ia i kīʻaha kī jasmine.
And the friend won again.	A lanakila hou ka hoaloha.
Very annoying.	Hoʻopilikia loa.
The dog chewed on his cuts.	Ua palu ka ʻīlio i kāna mau ʻoki.
Open the door and let's go.	E wehe i ka puka a e hele kāua.
People with heart disease do better if they are treated properly.	E ʻoi aku ka maikaʻi o ka poʻe maʻi ʻeha puʻuwai ke mālama pono ʻia.
We hope these new antibiotics cure the cold.	Manaʻolana kākou e hoʻōla kēia mau lāʻau antibiotic hou i ke anu.
Residents said they did not feel safe here.	Ua ʻōlelo ka poʻe kamaʻāina ʻaʻole lākou i manaʻo palekana ma ʻaneʻi.
Clean the box, replace it and go outside.	Holoi ka pahu pahu, hoʻololi a hele i waho.
The plantation spread to the cliff.	Laha ka mahiko i ka pali.
A serpent walked along the road.	He nahesa i hele ma ke ala.
His first thought was to leave the village.	ʻO kona manaʻo mua e haʻalele i ke kauhale.
They drink milk and eat oil.	Inu lākou i ka waiū a ʻai i ka ʻaila.
Heat the syrup, stirring constantly.	E wela i ka syrup, e hoʻoulu mau.
But after many years, he returned to his work.	Akā ma hope o nā makahiki he nui, ua hoʻi ʻo ia i kāna hana.
The next day my dog ​​got lost.	I kekahi lā aʻe ua nalowale kaʻu ʻīlio.
The sun is shining.	ʻAlohi ka lā.
Market prices, however, were stable.	Ua kūpaʻa naʻe nā kumukūʻai makeke.
They spent three hours at the zoo.	Ua hala lākou i ʻekolu hola ma ka zoo.
The driver is sitting nearby.	E noho ana ka luna hoʻokele ma kahi kokoke.
He replaced our land for many years.	Ua pani ʻo ia i ko mākou ʻāina no nā makahiki he nui.
He was defeated by a senator.	Ua pio ʻo ia e kekahi senator.
This is no ordinary art gallery.	ʻAʻole kēia hale hōʻikeʻike kiʻi maʻamau.
The butter is very soft.	He palupalu loa ka pata.
The city council vowed to punish these polluters.	Ua hoʻohiki ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale e hoʻopaʻi i kēia poʻe haumia.
The fruits are related.	Ua pili nā hua.
The cat looks out the window.	Nānā mai ka pōpoki ma ka puka makani.
It’s not good.	ʻAʻole maikaʻi ia.
In bad weather, stay home.	I ka wā ʻino, e noho i ka home.
We fought a long war.	Ua kaua mākou i ke kaua lōʻihi.
Contaminate the water, and die.	E hoʻohaumia i ka wai, a make.
The food is delicious!	He ʻono ka ʻai!
They will have parts of the company.	E loaʻa iā lākou nā ʻāpana o ka hui.
Business and industry have flourished in this era.	Ua ulu ka ʻoihana a me ka ʻoihana i kēia au.
He picked up his cloak and pulled at his beard.	Hāpai aʻela ʻo ia i kona kapa ʻaʻahu a huki aʻela i kona puʻupuʻu.
I put three cigarettes on the fence.	Ua kau au i ʻekolu paka ma ka pā.
It was said that this action violated human rights.	Ua ʻōlelo ʻia, ua uhaki kēia ʻano hana i nā pono kanaka.
The townspeople began to dig the grave.	Hoʻomaka ka poʻe kūlanakauhale e ʻeli i ka lua kupapaʻu.
Some questions are not easy to answer.	ʻAʻole maʻalahi kekahi mau nīnau e pane.
Technology has taken over the film.	Ua kāʻili ka ʻenehana i ke kiʻiʻoniʻoni.
We send her flowers.	Hoʻouna mākou i kāna mau pua.
They slipped into the shade.	Ua paheʻe lāua i loko o ka malu.
When a person is sick, the temperature rises.	Ke ma'i ke kanaka, pi'i ka wela.
In many countries, public displays are illegal.	Ma nā ʻāina he nui, ʻaʻole kānāwai nā hōʻike lehulehu.
The forest was filled with the scents of pine and dirt.	Hoʻopiha ʻia ka ululāʻau i nā ʻala o ka pine, a me ka lepo.
They do not trust their leadership.	ʻAʻole lākou hilinaʻi i ko lākou alakaʻi.
Scientists have seen the first signs of life.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i nā hōʻailona mua o ke ola.
Pull her hair.	Huki i kona lauoho.
Farmers can name different kinds of animals.	Hiki i nā mahiʻai ke inoa i nā ʻano holoholona like ʻole.
They pound with great speed.	Kuʻi lākou me ka wikiwiki nui.
The dog is like a lamb.	Ua like ka ʻīlio me ke keiki hipa.
He clapped his fingers on the board.	Paʻi ʻo ia i kona mau manamana lima ma luna o ka papa.
The fishing industry was difficult.	Ua paʻakikī ka ʻoihana lawaiʻa.
The landlord owns those parts.	Na ke konohiki no ia mau 'āpana.
The prophecy says that the sun will shine.	Wahi a ka wanana e lā ka lā.
Getting a new job every day.	ʻO ka loaʻa ʻana o kahi hana hou i kēlā me kēia lā.
The city left.	Ua haʻalele ke kūlanakauhale.
The animals were seen talking to each other.	Ua ʻike ʻia nā holoholona e kamaʻilio me kekahi.
It can damage your eyes.	Hiki ke hoʻopōʻino i kou mau maka.
It was clear he would not buy it.	Ua maopopo ʻaʻole ʻo ia e kūʻai.
Shiny steel is the power of the land.	ʻO ke kila ʻālohilohi ka mana o ka ʻāina.
The inch is small.	He liʻiliʻi ka inike.
High school can be a problem for a child.	Hiki ke pilikia ke kula nui no ke keiki.
The king implemented many reforms.	Ua hoʻokō ka mōʻī i nā hoʻoponopono he nui.
The work of the manufacturer is very difficult.	Paʻakikī loa ka hana a ka mea hana.
The ocean is wide to welcome new life.	He ākea ka moana e hoʻokipa ai i ke ola hou.
His family was large and rich.	Nui a waiwai kona ʻohana.
He decided to look at the box.	Ua hoʻoholo ʻo ia e nānā i ka pahu.
That kind of praise is a shame.	He mea hilahila ia ʻano hoʻomaikaʻi.
Pull the plates out, then insert them.	Huki i nā papa i waho, a laila hoʻokomo iā lākou.
It was rumored that the actor was leaving.	Ua hoʻolaha ʻia nā lono e haʻalele ana ka mea keaka.
This table needs to be refilled.	Pono e hoʻopiha hou ʻia kēia pākaukau.
They were moved when he told them about the party.	Ua neʻe ko lākou manaʻo i kāna haʻi ʻana iā lākou no ka pāʻina.
He arrived at the party late at night.	Ua hōʻea ʻo ia i ka pāʻina ma hope o ka pō.
Some locals complained about his behavior.	Ua hoʻopiʻi kekahi poʻe kamaʻāina no kāna ʻano.
Robert snorted.	Ua kihe nui ʻo Robert.
A story of success.	He moolelo o ka holomua.
Make a fire using firewood and twigs.	E hana i ke ahi me ka hoʻohana ʻana i ka ʻā a me nā lālā.
He went to the lady of the house.	Hele ʻo ia i ka lede o ka hale.
A little flour with salt	ʻO ka palaoa ʻuʻuku me ka paʻakai
The forecast predicted rain.	Ua wānana ka wānana i ka ua.
Businesses are hard to do.	Ke paʻakikī nei nā ʻoihana e hana.
The sweet potato is thick and juicy.	ʻO ka manoanoa a me ka momona ka ʻuala.
These plants need a lot of light.	Pono kēia mau mea kanu i ka mālamalama nui.
The train station is only a few blocks from here.	He mau poloka wale no ke kahua kaaahi mai keia wahi aku.
It’s hard to leave this flat.	He mea paʻakikī ke waiho i kēia palahalaha.
The professor gave the lower classes.	Ua hāʻawi ka polopeka i nā papa haʻahaʻa.
It is better to make steel from imported spices.	He ʻoi aku ka maikaʻi o ka hana ʻana i ke kila mai ka ʻala i lawe ʻia mai.
Officials started an argument.	Ua hoʻomaka nā luna i kahi hoʻopaʻapaʻa.
The project was well thought out.	Ua noʻonoʻo pono ʻia ka papahana.
His song sounded on the other side of the square.	Ua kani kāna mele ma kēlā ʻaoʻao o ka huinahā.
A pond is created when rainwater is collected.	Hoʻokumu ʻia kahi loko i ka wā e hōʻiliʻili ai ka wai ua.
He was fired from the group.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai kēia hui.
He struck the dog gently, gently.	Ua hahau ʻo ia i ka ʻīlio me ka ʻoluʻolu, me ka hoʻomāliʻi ʻana.
The crisis has had a major impact on the economy.	Ua hoʻopilikia nui ka pilikia i ka hoʻokele waiwai.
Some left the fire pit.	Haʻalele kekahi i ke ahi ahi.
Don't touch that.	Mai hoopa aku i kela.
They buy small bags of perfume here.	Kūʻai lākou i nā ʻeke liʻiliʻi ʻala ma ʻaneʻi.
Word of his family's arrival spread quickly.	Ua laha koke ka lono no ka hiki ana mai o kona ohana.
A car parked outside.	He kaʻa i kū i waho.
The land began to shake.	Ua hoʻomaka ka ʻāina e haʻalulu.
Water becomes water after heating.	Lilo ka wai i wai ma hope o ka wela.
You need to follow the instructions for hand washing.	Pono ʻoe e hahai i nā kuhikuhi no ka holoi lima.
A short distance away, two other waterfalls flowed.	Ma kahi mamao iki, ua kahe ʻelua wailele ʻē aʻe.
Moonbeam needs to wake up at night.	Pono ʻo Moonbeam e ala i ka pō.
Most kitchens have separate areas for cooking and cleaning.	ʻO ka hapa nui o nā lumi kuke he mau wahi kaʻawale no ka kuke ʻana a me ka hoʻomaʻemaʻe.
I can listen to this all day.	Hiki iaʻu ke hoʻolohe i kēia i ka lā a pau.
The church was illuminated at night.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka hale pule i ka pō.
Take the card with the correct shadow.	E lawe i ke kāleka me ke aka pono.
The mines were closed three months ago.	Ua pani ʻia nā mines i nā mahina ʻekolu i hala.
Get help from a variety of sources.	Loaʻa ke kōkua mai nā kumu like ʻole.
There are lots of turtles and birds.	Aia ka lehulehu o nā honu a me nā manu.
Atomic energy will soon be used for safety purposes.	E hoʻohana koke ʻia ka ikehu Atomic no nā kumu maluhia.
Add a spoonful of baking powder.	E hoʻohui i kahi spoonful o ka pauka bakena.
There are many of these stores.	He nui o keia mau hale kuai.
He spoke the last words of the ancient language.	Ua ʻōlelo ʻo ia i nā ʻōlelo hope loa ma ka ʻōlelo kahiko.
I'm the only one here.	ʻO wau wale nō ma ʻaneʻi.
Jack's wife prepares dinner every day.	Hoʻomākaukau ka wahine a Jack i ka ʻaina ahiahi i kēlā me kēia lā.
The evil knights chased after the fleeing thief.	Ua alualu nā naita ʻino ma hope o ka ʻaihue e holo ana.
It was early morning, so there was time.	ʻO ke kakahiaka nui, no laila aia nō ka manawa.
The hospital is located near the old building.	Aia ka halemai ma kahi kokoke i ka hale kahiko.
The city was built on top of a volcano.	Ua kūkulu ʻia ke kūlanakauhale ma luna o ka lua pele i pau.
The thief ran from the path behind the house.	Holo ka ʻaihue mai ke ala ma hope o ka hale.
Her knowledge strengthens others.	Hoʻoikaika kona ʻike i nā mea ʻē aʻe.
John was surprised.	Ua pihoihoi o Ioane.
Learning to write is very popular.	Ua kaulana loa ke aʻo ʻana i ke kākau ʻana.
Weight loss can be made easier through physical activity.	Hiki ke maʻalahi ke kaumaha ma o ka hoʻoikaika kino.
The polarized public is growing.	Ke ulu nei ka polarized o ka lehulehu.
I don’t play the piano well.	ʻAʻole maikaʻi kaʻu hoʻokani piano.
The people go to church a little less these days.	Ua emi iki ka hele ʻana o nā kamaʻāina i ka pule i kēia mau lā.
In times of civil war, religion is respected.	I ka manawa o ka hakakā maʻamau, mahalo ʻia ka hoʻomana hoʻomana.
The appearance of this lake is different between the seasons.	He ʻokoʻa ke ʻano o kēia loko i waena o nā kau.
The union signed an agreement with the company.	Ua kakau inoa ka uniona i kuikahi me ka hui.
Get the latest news about the business here.	E kiʻi i ka nūhou hou e pili ana i ka ʻoihana ma aneʻi.
For example, more soldiers who returned from battle were killed than were killed.	No ka laʻana, ʻoi aku ka nui o nā koa i hoʻi mai ke kaua i ʻoki ʻia ma mua o ka make.
He looked at his watch.	Nānā akula ʻo ia i kona wati.
She has numerous talents in singing and acting.	Aia kāna mau talena lehulehu ma ka hīmeni a me ka hana.
The flag was hoisted over the city.	Ua hāpai ʻia ka hae ma luna o ke kūlanakauhale.
He adjusted his clothes, neck, and left.	Hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i kona ʻaʻahu, ʻāʻī, a haʻalele.
You need to stop doing that.	Pono ʻoe e hoʻōki i ka hana ʻana i kēlā.
The officials taught us to seek sanctuary in the temple.	Ua aʻo mai nā luna iā mākou e ʻimi i kahi hoʻāno ma ka luakini.
Divide the potatoes into four equal pieces.	E mahele i ka uala i eha mau apana like.
Politicians are notorious for using this method.	Kaulana ka poʻe kālai'āina i ka hoʻohana ʻana i kēia ʻano hana.
The chicken is cooked in the oven.	Hoʻomoʻa ʻia ka moa i ka umu.
Please clean the room as well.	E ʻoluʻolu e hoʻomaʻemaʻe pū i ka lumi.
It's good to see a familiar face.	Maikaʻi ka ʻike ʻana i kahi helehelena kamaʻāina.
They use antiseptics to prevent infection.	Hoʻohana lākou i nā antiseptic e pale ai i ka maʻi.
Who dares to do such a betrayal?	ʻO wai ka mea aʻa e hana i kēlā hana kumakaia?
In his younger days he was a champion judo.	I kona wā ʻōpiopio, he poʻokela judo ʻo ia.
It was a pleasant place to live.	He wahi ʻoluʻolu ia e noho ai.
The wax seal was broken by a hungry dog.	Ua haki ʻia ka sila wax e kahi ʻīlio pōloli.
The land is very beautiful.	He nani loa ka ʻāina.
The food is not good.	ʻAʻole ʻono nā meaʻai.
The grandfather slept in his chair.	Ua hiamoe ke kupuna kāne ma kona noho.
He developed an interest in archeology.	Ua hoʻomohala ʻo ia i ka hoihoi i ka archeology.
So he had to give	No laila pono ʻo ia e hāʻawi
The disease spreads easily among people.	Laha maʻalahi ka maʻi ma waena o nā kānaka.
Do you like to play chess?	Makemake ʻoe i ka pāʻani chess?
The pictures show people, animals, and lands.	Hōʻike nā kiʻi i nā kānaka, nā holoholona, ​​a me nā ʻāina.
They give their teeth in anger.	Hāʻawi lākou i ko lākou mau niho ke huhū.
The sous sa faune is even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka sous sa faune.
The use of color is very common among artists.	He mea maʻamau ka hoʻohana ʻana i ke kala i waena o nā mea pena kiʻi.
The speech theater was full.	Ua piha ka hale keaka haiolelo.
Many birds live in trees.	Nui nā manu e noho ma nā kumulāʻau.
The old woman died quietly in her sleep.	Ua make malie ka luahine i ka hiamoe.
Political corruption is common here.	He mea maʻamau ka palaho politika ma ʻaneʻi.
We need to make sure this system works.	Pono mākou e hōʻoia i ka maikaʻi o kēia ʻōnaehana.
The side of the horse is attached to the gold silver on the donkey.	Pili ka ʻaoʻao o ka lio i ke kālā gula i ka hoki.
My friend had trouble having everything to tell her.	Ua pilikia koʻu hoaaloha i nā mea a pau e haʻi aku iā ia.
The armies made their way into the forest.	Ua ʻā nā pūʻali koa i ko lākou ala i loko o ka ululāʻau.
A part of the car's radiator was broken.	Ua haki kekahi ʻāpana o ka radiator o ke kaʻa.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Ua manaʻolana kēia mau alakaʻi e hoʻomaikaʻi i ke ola o ka poʻe maʻamau.
Her lips twitched.	Ua ʻōniʻoniʻo kona mau lehelehe.
To avoid this problem, she needs to seek mental support.	No ka pale ʻana i ka pilikia, pono ʻo ia e ʻimi i ke kākoʻo noʻonoʻo.
Images dedicated to the artist’s memory.	Nā kiʻi i hoʻolaʻa ʻia no ka hoʻomanaʻo ʻana i ka mea pena.
The festivities were ruined by the heavy rains.	Ua pōʻino nā ʻahaʻaina i ka ua mau.
The cars on the driveway were on the fence.	ʻO nā kaʻa ma ke ala kaʻa kaʻa i ka pale.
The sheep are slain.	Ua pepehi kanaka ia na hipa.
It was kind of a desert.	He ʻano wao nahele ko ia wahi.
They all lie, tell the "truth," and hide their opinions.	Ua wahahee lakou a pau, e hai ana i ka "oaio," a huna i ko lakou manao.
Cooking with care is the easiest way to avoid getting drunk.	ʻO ka kuke ʻana me ka mālama pono ʻo ia ke ala maʻalahi e pale ai i ka ʻona.
Your face should show determination.	Pono kou helehelena e hōʻike i ka manaʻo paʻa.
The merchant gives the cloth to the seamstress.	Hāʻawi ka mea kālepa i ka lole i ka humuhumu.
His “easy” nature hid his intelligence.	Ua hūnā kona ʻano "maʻalahi" i kona naʻauao.
The paddling competition was canceled due to bad weather.	Ua kāpae ʻia ka hoʻokūkū hoe waʻa ma muli o ka ʻino.
The decision of the land was well known.	Ua kaulana ka hoʻoholo o ka ʻāina.
However, that has changed a lot in recent years.	Eia naʻe, ua loli nui i nā makahiki i hala iho nei.
The church faces east, to the east of the sun.	Huli ka hale pule i ka hikina, i ka hikina o ka lā.
The water should be cold now.	Pono e anu ka wai i kēia manawa.
The weather was bad.	Ua ulu ʻino ka lewa.
I have no idea what to do!	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai!
The old man walked slowly on the streets.	Hele mālie ka ʻelemakule ma nā alanui.
Here is the hotel list.	Eia ka papa inoa hōkele.
He took it with difficulty.	Lawe ʻo ia me ka pilikia.
Our program is based on scientific principles.	Hoʻokumu ʻia kā mākou papahana ma nā loina ʻepekema.
New homes have sprung up everywhere.	Ua ulu aʻe nā hale hou ma nā wahi a pau.
An hour later, everything was ready.	Hoʻokahi hola ma hope mai, ua mākaukau nā mea a pau.
Let's take care of the situation, he said.	E mālama kākou i ke kūlana, wahi āna.
The country is famous for its architecture.	Ua kaulana ka ʻāina no kona hoʻolālā.
An error occurred.	Ua hala kekahi hewa.
Her father, the heir to the manor, had died.	Ua make kona makuakāne, ka hoʻoilina o ka manor.
No growth for miles around.	ʻAʻohe mea ulu no nā mile a puni.
Washable pillows are included.	Hoʻokomo ʻia nā uluna hiki ke holoi ʻia.
The government is characterized by a lack of independence.	Hōʻike ʻia ke aupuni e ka nele o ke kūʻokoʻa.
She grew roses in a fun way.	Ua ulu ʻo ia i nā rosa ma ke ʻano he leʻaleʻa.
My patients expect me to teach them their diet.	Manaʻo koʻu mau maʻi iaʻu e aʻo iā lākou i kā lākou meaʻai.
The police searched the bag.	Huli ka makai i ka ʻeke.
Most businesses are moving there.	Ke neʻe nei ka nui o nā ʻoihana ma ia wahi.
In times of crisis, simple ideas are popular.	I ka wā pilikia, kaulana nā manaʻo maʻalahi.
The crowd gathered around the noisy man.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu a puni ke kanaka walaʻau.
For security reasons, the police landing was not announced.	No nā kumu palekana, ʻaʻole i hoʻolaha ʻia ka pae ʻana o nā mākaʻi.
They grew on the branches of a nearby tree.	Ua ulu lākou i nā lālā o kahi lāʻau kokoke.
The bird is a pleasant bird.	He manu ʻoluʻolu ka manu.
Farmers are planting maile in this area.	Ke kanu nei ka poe mahiai i ka maile ma keia wahi.
He walked around the room, admiring the paintings on display.	Kaʻapuni ʻo ia i ka lumi, mahalo i nā kiʻi pena i hōʻike ʻia.
Our old village church is still alive.	Ke ola mau nei ko mākou halepule kauhale kahiko.
I think it’s amazing.	Manaʻo wau he mea kupanaha.
Do not use too much detergent.	Mai hoʻohana nui i ka mea holoi.
The old town is on another island.	Aia ke kūlanakauhale kahiko ma kekahi mokupuni.
There are very few opportunities for young people here.	He liʻiliʻi nā manawa kūpono no ka poʻe ʻōpio ma ʻaneʻi.
The village houses had thick walls.	He pā mānoanoa ko nā hale kauhale.
Rubber plants are a new source of wealth.	ʻO nā mea kanu Rubber kahi kumu waiwai hou.
He will be remembered for his inheritance.	E hoʻomanaʻo ʻia ʻo ia no kāna hoʻoilina waiwai.
The windows in this house are made of glass.	He aniani nā pukaaniani o kēia hale.
Eight legs of arachnids.	ʻEwalu wāwae o nā arachnids.
The chain sued customers for underestimating their value.	Ua hoʻopiʻi ke kaulahao i nā mea kūʻai aku no ka hoʻohaʻahaʻa ʻana i kā lākou waiwai.
The banks of the river were lined with long reeds.	Ua paʻa nā kapa o ka muliwai me nā ʻohe lōʻihi.
The feeding program is not lacking.	ʻAʻole hemahema ka papahana hānai.
The villagers built the first bridge over the water.	Ua hana nā kama'āina i ke alahaka mua ma luna o ka wai.
Some children pick rocks at moving cars.	Kiʻi pōhaku kekahi mau keiki i nā kaʻa e hele ana.
Where is the nearest car park?	Aia ma hea kahi kaʻa kaʻa kokoke loa?
But the professor wanted to learn.	Akā, ua makemake ka polopeka i ke aʻo ʻana.
Here we shall live the rest of the days!	Maanei kakou e ola ai i na la i koe!
The riding shoes cried.	Ua uē nā kāmaʻa holo kaʻa.
They need to harvest quickly.	Pono lākou e ʻohi koke.
In the end, they died.	I ka hopena, make lākou.
Growing plants in the house gives the plants fertile.	ʻO ka ulu ʻana i nā mea kanu i loko o ka hale e hāʻawi i nā mea kanu momona.
A car carrying the man crashed.	Ua hāʻule kekahi kaʻa e lawe ana i ke kāne.
The people of this family are loving.	He aloha nā kānaka o kēia ʻohana.
The sun is in the sky.	Kau ka lā i ka lewa.
The car was very heavy.	Ua kaumaha loa ke kaʻa.
Eat slowly.	E ʻai mālie.
The passengers were released from the first car.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mea holo mai ke kaʻa mua.
It's raining today.	Hāʻule ka ua i kēia lā.
Certificates and a credit card.	Nā hōʻoia a me kahi kāleka hōʻaiʻē.
They were famous historians.	He poʻe kākau moʻolelo kaulana lākou.
My teacher called through his nose.	Kahea mai la ka'u kumu ma kona ihu.
The train stops at the valley entrance.	Kū ke kaʻaahi ma ka puka awāwa.
This is the place to live.	ʻO kēia kahi e noho ai.
He was always full of good ideas.	Piha mau ʻo ia i nā manaʻo maikaʻi.
The cupbearer led the guest into the reception room.	Ua alakaʻi ke kahu kīʻaha i ka malihini i loko o ka lumi hoʻokipa.
They met for fifty minutes.	Ua hui lākou no kanalima minuke.
He thought he would be followed.	Manaʻo ʻo ia e hahai ʻia ana ʻo ia.
Linguistically, this noun is plural.	Ma ke ano linguistic, he plural keia noun.
Advertisers were taken with derogatory slogans.	Ua lawe ʻia nā mea hoʻolaha i nā slogan hoʻohaʻahaʻa.
Too much packaging.	Nui loa ka pūʻolo.
Make sure the meat is completely cooked.	E mālama pono i ka moʻa loa o ka ʻiʻo.
No state.	ʻAʻohe mokuʻāina.
His mouth was put in the mouth of the lion.	Kau ʻia ka waha ma ka waha o ka liona.
Tchaikovsky’s score is just good.	Maikaʻi wale ka helu a Tchaikovsky.
Many families are not taken care of or taken care of.	Nui nā ʻohana i ka mālama ʻole ʻia a mālama ʻole ʻia.
These rivers are the lifeblood of our city.	ʻO kēia mau muliwai ke koko ola o ko kākou kūlanakauhale.
He left his house immediately after breakfast.	Haʻalele koke ʻo ia i kona hale ma hope o ka ʻaina kakahiaka.
The trip worked to save money	Ua hana ka huakaʻi e mālama i ke kālā
The scent of the manure wafted through the air.	Kau ka ʻala o ka manure i ka lewa.
The study of magic was considered pseudoscience.	Ua manaʻo ʻia ke aʻo ʻana i ke kilokilo he pseudoscience.
Police closed the city.	Ua pani nā mākaʻi i ke kūlanakauhale.
The river was polluted, and the fish were dying.	Ua haumia ka muliwai, a e make ana ka i'a.
The unions are threatening to strike.	Ke hooweliweli nei na uniona e pai.
Unexpected events quickly changed their plans.	Ua hoʻololi koke nā hanana i manaʻo ʻole ʻia i kā lākou hoʻolālā.
The young eagle flies away from its nest.	Holo ka ʻaeto ʻōpiopio mai kona pūnana.
The child fell asleep while reading the book.	Ua hiamoe ke keiki i ka heluhelu ʻana i ka puke.
Pour the lemon juice into a storage container.	E ninini i ka wai lemon i loko o kahi pahu mālama.
They want to know who is at fault.	Makemake lākou e ʻike ʻo wai ka hewa.
I need these translation services.	Pono wau i kēia mau lawelawe unuhi.
A little red water dripped from the glass.	Ua kulu ka wai ʻulaʻula liʻiliʻi mai ke aniani.
My friend did not tell me his name.	ʻAʻole i haʻi mai koʻu hoaaloha iaʻu i kona inoa.
A wide range of chemicals are used in industry.	Hoʻohana ʻia ka laulā nui o nā kemika i ka ʻoihana.
The tour guide spoke for a long time.	Ua kamaʻilio ke alakaʻi mākaʻikaʻi no ka manawa lōʻihi.
The wood leaked when it was filling	Ua kahe ka wahie i ka wā e hoʻopiha ai
Increasing food and population	ʻO ka hoʻonui ʻana i ka meaʻai a me ka heluna kanaka
How many lives were lost in the war?	Ehia mau ola i lilo i ke kaua?
He was put to work on the field.	Ua hoʻokau ʻia ʻo ia i ka hana ma ke kahua.
People need water to drink and swim.	Pono nā kānaka i ka wai e inu ai a ʻauʻau.
He has expensive clothes.	He lole makamae kona.
She met him in the morning at an accident.	Ua hālāwai ʻo ia me ia i ke kakahiaka ma kahi pōʻino.
Wars have been fought throughout history for many reasons.	Ua kaua ʻia nā kaua ma ka mōʻaukala no nā kumu he nui.
We thank you for the excellent work.	Mahalo mākou iā ʻoe no ka hana maikaʻi loa.
They carry heavy loads.	Hāpai lākou i nā mea kaumaha.
How big is this story?	ʻEhia ka nui o kēia moʻolelo?
They ordered four beers, then two glasses of water.	Ua kauoha lākou i ʻehā pia, a laila ʻelua kīʻaha wai.
The fans saw many hidden stones.	Ua ʻike ka poʻe ʻoliʻoli i nā pōhaku huna he nui.
The piece itself is in beautiful condition.	Aia ka ʻāpana ponoʻī i ke kūlana nani.
The prince sat at the head of the table.	Noho ke keikialii ma ke poo o ka papaaina.
The trees can grow up to ten meters.	Hiki i nā lāʻau ke ulu a hiki i ka ʻumi mika.
You can take it slow at first.	Hiki iā ʻoe ke lawe mālie i ka wā mua.
My aunt has talent.	He kālena koʻu ʻanakē.
Place on a baking sheet.	E kau ma luna o kahi pā bakena.
They look at the rubbish of my past.	Nānā lākou i nā ʻōpala o koʻu wā i hala.
He really cared about the nature of the subject.	Ua manaʻo nui ʻo ia i ke ʻano o ke kumuhana.
Factories are increasing in value every day.	Hoʻonui nā hale hana i nā waiwai i kēlā me kēia lā.
It’s frustrating.	He mea hoka.
The uneducated student will not move very far.	ʻAʻole e neʻe mamao loa ka haumāna aʻo ʻole.
This variety is delicious.	ʻono kēia ʻano like ʻole.
They took the ring from the sand.	Lawe lākou i ke apo mai ke one.
The city is covered with a mist.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale i ka noe.
A new break for food.	ʻO kahi hoʻomaha hou no ka meaʻai.
Cats are different colors.	He ʻokoʻa nā waihoʻoluʻu o nā pōpoki.
He agreed to see.	Ua ʻae ʻo ia e ʻike.
Casemaios	Casemaios
The fog began to clear.	Ua hoʻomaka ka noe e maʻemaʻe.
Sometimes, people hear about different events that have taken place.	I kekahi manawa, lohe kekahi i nā hanana like ʻole i hana ʻia.
Trees are everywhere.	Aia nā lāʻau ma nā wahi a pau.
First, we need two cups of sugar cane.	ʻO ka mua, pono mākou i ʻelua kīʻaha o ke kō.
You need to learn the names for different molecules.	Pono ʻoe e aʻo i nā inoa no nā molekala like ʻole.
For centuries, economists have studied how to invest.	No nā kenekulia, ua aʻo ka poʻe economists i ka hāʻawi kālā.
The village is much smaller.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ke kauhale.
A large number of economic immigrants arrived.	Ua hōʻea mai ka heluna nui o nā malihini hoʻokele waiwai.
If further decline occurs, the consequences will be severe.	Inā hiki mai ka emi hou, e koʻikoʻi nā hopena.
Tell him to drive carefully.	E haʻi iā ia e hoʻokele akahele.
Heart and heart pounding.	Kuʻi ka naʻau a me ka naʻau.
She spent hours arranging the flowers in a bowl.	Ua hoʻohana ʻo ia i mau hola i ka hoʻonohonoho ʻana i nā pua i loko o kahi ipu.
A committee was set up to work on the plan.	Ua hoʻokumu ʻia ke komite no ka hana ʻana i kahi hoʻolālā.
The river is cold.	He anu ka muliwai.
Who will you choose?	ʻO wai kāu e koho ai?
Good transportation here.	Maikaʻi ka halihali ʻana ma ʻaneʻi.
But the truth is more expensive for some people.	Akā ʻoi aku ka pipiʻi o ka ʻoiaʻiʻo no kekahi poʻe.
The rocks were cut in the mountains.	Ua ʻoki ʻia ka pōhaku i ke kuahiwi.
The whole skin should be oiled.	Pono ka ʻili a pau me ka ʻaila.
Why do Dogs Have Collars?	No ke aha i loaʻa ai i nā ʻīlio nā kola?
His anger was over.	Ua pau kona huhū.
The good thinker argues that his evaluation is correct.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka mea manaʻo maikaʻi he pololei kāna loiloi.
All living things can feel pain.	Hiki i nā mea ola a pau ke ʻike i ka ʻeha.
These students can often be late.	Hiki lohi pinepine kēia mau haumāna.
This isn’t easy, but it’s good practice.	ʻAʻole maʻalahi kēia, akā maikaʻi ka hoʻomaʻamaʻa.
She nursed with anxiety but she was much healthier.	Ua hānai ʻo ia me ka hopohopo akā ua ʻoi aku kona olakino.
Many people died in the war.	He nui na kanaka make i ke kaua.
Place your fingers as if desired.	E kau i kou mau manamana lima me he mea lā e makemake ana.
As a result, they issued a warning.	Ma ke ʻano he hopena, ua hoʻopuka lākou i kahi ʻōlelo aʻo.
It is a home for many criminals.	He hale ia no na kanaka hewa he nui.
Four candidates are running.	ʻEhā mau moho e holo ana.
Kim went back to her room and closed the door.	Ua hoʻi ʻo Kim i kona lumi a pani i ka puka.
Knowledge has its benefits.	Ua loaʻa i ka ʻike nā pōmaikaʻi.
The hero's father was killed by a robber.	Ua pepehi ʻia ka makua kāne o ka meʻe e ka pōā.
Who stole the blue from his bag?	Na wai i ʻaihue i ka uliuli mai kāna ʻeke?
Stairs are scattered like species all over the world.	Hoʻopuehu ʻia nā ʻanuʻu e like me nā ʻanoʻano ma ke ao holoʻokoʻa.
The clear water is amazing.	Kahaha ka wai akaka.
They decided not to go to the party.	Ua hoʻoholo lākou ʻaʻole e hele i ka pāʻina.
The bear fell to the ground.	Hāʻule ka bea i ka honua.
We need to check his computer for malware.	Pono mākou e nānā i kāna kamepiula no ka malware.
It’s hard to resist now.	He paʻakikī ke kū'ē i kēia manawa.
A state official said the government was "very comfortable."	Ua ʻōlelo kekahi luna ʻoihana mokuʻāina ua "ʻoluʻolu loa ke aupuni".
Some were very skilled with the bow and arrow.	He akamai loa kekahi i ke kakaka a me ka pua.
She is not beautiful at all.	ʻAʻole loa ʻo ia uʻi.
Outside the small hotel, two teenagers are arguing.	Ma waho o ka hōkele liʻiliʻi, e hoʻopaʻapaʻa ana ʻelua mau ʻōpio.
Clean the brass pot with vinegar.	E hoʻomaʻemaʻe i ka ipu keleawe me ka vīneka.
Don't ruin the river!	Mai hōʻino i ka muliwai!
It was clear that his plan had failed.	Ua maopopo ua hāʻule kāna hoʻolālā.
The tree is thick with leaves.	He mānoanoa ka lāʻau me nā lau.
The music teacher dreams of a music career.	Ke moeʻuhane nei ke kumu mele i kahi ʻoihana mele.
This dog needs a good home.	Pono kēia ʻīlio i kahi home maikaʻi.
Violence erupted at the store.	Ua hū ka hana ʻino ma ka hale kūʻai.
That little restaurant offers a delicious meal.	Hāʻawi kēlā hale ʻaina liʻiliʻi i kahi meaʻai nani.
The poor have nowhere to buy.	ʻAʻohe wahi e kūʻai ai ka poʻe ʻilihune.
They will be known for their critical writing skills.	E ʻike ʻia lākou no kā lākou hana palapala koʻikoʻi.
The thorny tree sheltered their precious flowers.	Ua malu ka laau oioi i ko lakou mau pua makamae.
Pigeon flying is a popular pastime in this big city.	He leʻaleʻa kaulana ka lele lupe ma kēia kūlanakauhale nui.
The ice quickly melted at the extreme heat.	Ua hehee koke ka hau i ka wela nui.
Fred thought the teacher was stupid.	Ua manaʻo ʻo Fred he naʻaupō ke kumu.
The silver pieces are on the mantelpiece.	Aia nā ʻāpana kālā ma ka mantelpiece.
Pipes, cattle, and pipes were sold.	Ua kūʻai ʻia nā paipa, nā pipi, a me nā paipu.
Farmers receive a fixed income for their crops.	Loaʻa i ka poʻe mahiʻai kahi kālā pili no kā lākou mea kanu.
He grew up to be a very good doctor.	Ua ulu ʻo ia i kauka maikaʻi loa.
Big cities have a lot of pollution.	ʻO nā kūlanakauhale nui ka nui o ka haumia.
It’s a big deal.	He hana nui ia.
The drinking fountain is located near the park.	Kū ka pūnāwai inu ma kahi kokoke i kahi paka.
The property is on the main road.	Aia ka waiwai ma ke alanui nui.
The story of this story is shared! 	He kaʻana like ka moʻolelo o kēia moʻolelo!
share like! 	kaʻana like!
share like!	kaʻana like!
An interesting book!	He puke hoihoi!
The draft was always slow.	Ua hoʻolohi mau ka ʻōkuhi.
The young woman turned in surprise at the voice.	Huli aʻela ka wahine ʻōpio me ka pūʻiwa i ka leo.
Mustard oil is high.	He kiʻekiʻe ko ka ʻaila sinapi.
Speak softly and calmly.	'Ōlelo mālie a mālie.
They challenge their opponents.	Hoʻopiʻi lākou i ko lākou mau hoa paio.
The site was surrounded by a stone wall.	Ua hoʻopuni ʻia ke kahua pā pōhaku i ka pā pōhaku.
The western environments and the plains are different.	He ʻokoʻa nā kaiapuni o ke komohana a me nā pāpū.
They will have fun, she said to herself.	E leʻaleʻa lākou, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho.
It’s professional, it’s not popular.	He loea, ʻaʻole kaulana.
The two prisoners crawled to safety.	Kolo nā paʻahao ʻelua i kahi palekana.
Dinner will be ready soon.	E mākaukau koke ka ʻaina ahiahi.
The hotel owner confirmed that he would replace her.	Ua hōʻoia hou ka mea hale hōkele e pani ʻo ia.
He hit a game.	Ua paʻi ʻo ia i kahi pāʻani.
Independence is at the heart of our society.	Aia ka ʻoihana kūʻokoʻa i ke kumu o ko kākou kaiaulu.
Build a city, not build.	E kukulu i kulanakauhale, aole e kukulu.
The prime minister will take the questions from the board.	Na ke kuhina nui e lawe i nā nīnau mai ka pāpā.
The dog came out of his den.	Puka maila ka ʻīlio i waho o kona lua.
We discussed football at lunch.	Kūkākūkā mākou i ka pôpeku ma ka ʻaina awakea.
Our government was overthrown in rebellion.	Ua hoʻokahuli ʻia ko mākou aupuni ma kahi kipi.
Thieves often break into homes to steal valuables.	ʻO ka poʻe ʻaihue e komo maʻamau i nā hale e ʻaihue i nā mea waiwai.
He cut off the engine and started to walk up the hill.	Ua ʻoki ʻo ia i ka ʻenekini a hoʻomaka ʻo ia e hele i luna o ka puʻu.
The cut is very deep in the cliff.	Luʻu loa ka ʻoki i ka pali.
The men were badly beaten.	Ua hahau ino ia na kanaka.
He looked at the witnesses.	Nānā aʻela ʻo ia i nā mea hōʻike.
The grapes were good.	Ua maikaʻi nā hua waina.
He was selected first in the draft, he was happy.	Ua koho mua ʻia ʻo ia i ka draft, ua hauʻoli ʻo ia.
That painting is a masterpiece.	ʻO kēlā pena kiʻi he mea haku.
The chicken was delicious.	He ʻono ka moa.
A gentle breeze blew on the high pines.	Ua paʻi ka makani ʻoluʻolu i ka pine kiʻekiʻe.
The animal's mouth was angry.	Huhu ka waha o ka holoholona.
The relationship lasted two weeks.	ʻElua pule i hala ai ka pilina.
Because the light is dark, reduce your speed.	No ka pōʻeleʻele o ke kukui, e hoʻemi i kou wikiwiki.
This test verifies the language.	Hoʻoholo kēia hoʻāʻo ʻōlelo ʻōlelo.
The air was low.	Ua haʻahaʻa ka lewa.
Her stomach rumbled.	Ua halulu nui kona ʻōpū.
Researchers have studied toxic chemicals in the air.	Ua aʻo nā mea noiʻi i nā kemika ʻona i ka lewa.
I knew his face was wrong.	Ua ʻike au ua hewa kona helehelena.
He carried his bag to the airport.	Hāpai ʻo ia i kāna ʻeke i ke kahua mokulele.
The house was covered in snow.	Ua paʻa ka hale i ka hau.
I couldn’t stop crying.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka uē.
The plane landed this afternoon.	Ua pae ka mokulele i kēia ahiahi.
Earth's debris is removed in an area called the tectonic plate.	Wehe ʻia ka ʻōpala o ka honua i ʻāpana i kapa ʻia he papa tectonic.
The officer's photo was taken.	Ua kiʻi ʻia ke kiʻi o ka luna.
She is couture’s new lover.	ʻO ia ka mea aloha hou a ka couture.
My new car is black.	He ʻeleʻele koʻu kaʻa kaʻa hou.
From an early age he learned to play chess.	Mai kona wā ʻōpiopio, ua aʻo ʻo ia i ka pāʻani chess.
Your toes should be like any other.	Pono kou manamana wāwae e like me kekahi.
Oil, gas, and coal are fossil fuels.	ʻO ka ʻaila, ke kinoea, a me ka lanahu nā wahie fossil.
This bridge was built for cars.	Ua kūkulu ʻia kēia alahaka no nā kaʻa.
Get the book from me.	Kiʻi ʻoe i ka puke, ma kahi o aʻu.
The customers were greeted with applause.	Ua hoʻonani nani ʻia nā mea kūʻai.
Like humans, plants need the sun to grow.	E like me nā kānaka, pono nā mea kanu i ka lā e ulu ai.
I can’t imagine with that racket going!	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo me ka hele ʻana o kēlā racket!
His friends warned him not to go there.	Ua ao aku kona mau hoa ia ia mai hele i laila.
The street was quiet.	Hamau ke alanui.
The accused was sentenced to death.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia e make.
But for the most part she was a waitress.	Akā ʻo ka hapa nui he waitress ʻo ia.
The people of the restaurant searched the house for the criminals.	Ua ʻimi ka poʻe o ka hale ʻaina i ka hale no ka poʻe hana hewa.
The man's skin was torn.	Haeʻe ka ʻili o ke kāne.
Everyone was amazed at the victory.	Pīhoihoi nā kānaka a pau i ka lanakila.
The crime rate is high here.	He kiʻekiʻe ka helu kalaima ma ʻaneʻi.
Existing studies cannot explain how.	ʻAʻole hiki i nā haʻawina e kū nei ke wehewehe pehea.
Cover, hurry!	E uhi, wikiwiki!
This earthquake shows the bad nature.	He hōʻike kēia ʻōlaʻi i ka ʻino o ke ʻano.
He hugged his friend.	Ua apo ʻo ia i kāna hoaaloha.
The river is an important source of wealth.	He kumu waiwai nui ka muliwai.
They are a good game for people with good credit.	He pāʻani maikaʻi lākou no ka poʻe me ka hōʻaiʻē maikaʻi.
Remove and close the plants with their petals.	Wehe a pani nā mea kanu i ko lākou mau petals.
The elderly often have dementia.	Loaʻa pinepine ka poʻe ʻelemakule i ka dementia.
The house should have three sides.	Pono ka hale i ʻekolu ʻaoʻao.
One thing.	Kekahi mea.
There is evidence of conflict among their patients.	Aia nā hōʻike o ke kū'ē i waena o kā lākou mau maʻi.
The old women invited us to dine.	Ua kono mai ua mau luahine nei ia makou e paina.
The construction of balconies should start from an early age.	Pono e hoʻomaka ʻia ke kūkulu ʻana i nā balconies mai ka wā ʻuʻuku.
The boat was surrounded by water on all sides.	Ua puni ka waapa i ka wai ma na aoao a pau.
Can salt water be really fresh?	Hiki i ka wai paʻakai ke hou maoli?
The young woman's body was warm.	Mehana nō ke kino o ka wahine ʻōpio.
Find out when to say yes and when to say no.	E ʻike i ka wā e ʻōlelo ai ʻae, a i ka wā e ʻōlelo ʻole ai.
He refused to go inside.	Ua hōʻole ʻo ia ʻaʻole e komo i loko.
He walked barefoot for forty years.	Ua hele ʻo ia me ke kamaa ʻole no nā makahiki he kanahā.
His yard was small.	He liʻiliʻi kona pā hale.
Biodiversity in that part of the world is declining rapidly.	Ke emi wikiwiki nei ka olaola ma ia wahi o ka honua.
Farmers celebrate another year of good harvests.	Hoʻolauleʻa ka poʻe mahiʻai i kekahi makahiki o ka ʻohi maikaʻi ʻana.
Good health is a precious gift.	He makana makamae ke olakino maikaʻi.
There are a lot of plates and cuts in the cup.	He nui nā pā a me nā ʻoki ʻoki i loko o ke kīʻaha.
After all no one likes poetry.	Ma hope ʻaʻohe mea makemake i ka poema.
We don't know much about him today.	ʻAʻole mākou ʻike nui iā ia i kēia mau lā.
She picked the fruit of the tree.	Ua ʻohi ʻo ia i ka hua o ka lāʻau.
He was awarded an honorary doctorate.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i ke kēkelē kauka hanohano.
We need to cut calories to lose weight.	Pono mākou e ʻoki i nā calorie e lilo ke kaumaha.
The hour was full of sand.	Ua piha ka hola hola i ke one.
Their winning streak is short.	He pōkole ko lākou manawa lanakila.
Storms and heavy rains ravaged the city	Ua pōʻino ʻia e nā ʻino a me ka ua nui, ke kūlanakauhale
I was tired of city life.	Ua luhi au i ke ola kūlanakauhale.
After the last presidential debate, one vote	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa pelekikena hope loa, hoʻokahi koho
We hope to increase the number of doctors here.	Manaʻo mākou e hoʻonui i ka nui o nā kauka ma ʻaneʻi.
The plankton swims up in the light.	ʻAu aku ka plankton i luna i ka mālamalama.
The streets were lined with old stone houses.	Ua laina na alanui me na hale pohaku kahiko.
This owl is having fun in the sun.	E leʻaleʻa ana kēia pueo i ka lā.
They were left alone	Ua waiho wale ia lakou
So your report is correct.	No laila pololei kāu hōʻike.
He could shake hands with the old man.	Ua hiki iā ia ke lulu lima i ka ʻelemakule.
Boats always sail along this navigable waterway.	Holo mau na waapa ma keia ala wai hookele.
Give the person your opinion.	Hāʻawi i ke kanaka i kou manaʻo.
This restaurant is famous for its delicious food.	Ua kaulana kēia hale ʻaina i nā meaʻai ʻono.
He carved ornaments from a block of wood.	Ua kalai ʻo ia i nā mea hoʻonani mai kahi poloka lāʻau.
However, most participants spoke out against the ban.	Eia naʻe, ua ʻōlelo ka nui o nā mea komo i ke kūʻē i ka pāpā.
There are many visitors to the city every year.	Nui nā malihini kipa i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
Your father left this house for me.	Ua haʻalele kou makuakāne i kēia hale iaʻu.
It takes a long time to grow corn.	He lōʻihi ka manawa e ulu ai i ke kulina.
Want some?	Makemake i kekahi?
Analysts expect prices to fall.	Manaʻo nā mea loiloi e hāʻule nā ​​kumukūʻai.
Workers who were injured in the workplace were not paid.	ʻAʻole uku ʻia ka poʻe paʻahana i ʻeha ma nā hale hana.
The waiter took my order.	Lawe ka waiter i kaʻu kauoha.
He was open to the fat man in the clothesline.	Ua hāmama ʻo ia i ke kanaka momona i ka lole lole.
The runner stumbled and fell.	Kuʻe ka kukini a hāʻule.
The staff was frustrated with the anxiety.	Ua pilikia nā limahana me ka hopohopo.
The student met with the members of the committee.	Ua halawai ka haumana me na lala o ke komite.
The problem was, no one knew where the four pieces went.	ʻO ka pilikia, ʻaʻohe mea i ʻike i kahi i hele ai nā ʻāpana ʻehā.
Winter is not waiting for anyone.	ʻAʻole kali ka hoʻoilo i kekahi.
She washed the plants in the bowl.	Holoi ʻo ia i nā mea kanu i loko o ke pola.
He answered "yes".	Ua pane ʻo ia me ka "ʻae".
The city library has a good collection of old books.	He ʻohi maikaʻi nā puke kahiko o ka hale waihona puke o ke kūlanakauhale.
He welcomed them warmly at the door.	Hoʻokipa maikaʻi ʻo ia iā lākou ma ka puka.
The child looks at the beautiful, repainted walls.	Nānā ke keiki i nā paia nani i pena hou ʻia.
The young warrior walked into the midst of the crowd.	Hele akula ke keiki koa i waena o ka lehulehu.
There was a dog barking at our ankles.	Aia kekahi ʻīlio e uwē ana ma ko mākou kuʻekuʻe wāwae.
One resident shouted in surprise.	Ua hooho kekahi kamaaina me ka pihoihoi.
The town grew large.	Ua ulu nui ke kaona.
For many years, they loved each other.	No nā makahiki he nui, ua aloha lāua.
We don’t have to be discouraged.	ʻAʻole pono kākou e hoʻonāwaliwali.
Researchers have determined that homicide is the most common cause.	Ua hoʻoholo nā mea noiʻi ʻo ka pepehi kanaka ke kumu nui loa.
Cara hesitated before speaking.	Ua kanalua ʻo Cara ma mua o ka ʻōlelo ʻana.
Very beautiful, isn't it?	He nani loa, ʻaʻole anei?
The last wash is necessary.	Pono ka holoi hope.
He urged the government to consider the problem.	Ua koi ʻo ia i ke aupuni e noʻonoʻo i ka pilikia.
From above, the sky is blue.	Mai luna mai, he uliuli wale ka lani.
Cookies are important to kids all over the world.	He mea nui nā kuki i nā keiki a puni ka honua.
Inside the lost bag were fences.	Aia i loko o ka ʻeke nalo he mau pa.
The member of government who regulates justice and justice.	ʻO ka lālā aupuni nāna i hoʻoponopono i ka pono a me ka hoʻoponopono.
This farm produces peaches, plums, and pears.	Hoʻopuka kēia mahiʻai i nā peaches, plums, a me nā pears.
Not all hotels have the same diameter.	'A'ole like ke anawaena o na hokele a pau.
Qigong is an ancient practice.	He hana kahiko ka Qigong.
The small roots crawl on the skin.	Uwelewele nā ​​aʻa liʻiliʻi i ka ʻili.
There are many rivers here.	Nui na muliwai maanei.
As a result, she was depressed.	ʻO ka hopena, ua kaumaha ʻo ia.
Kowali ia.	Kowali ia.
The shepherd had no children.	ʻAʻohe keiki a ke kahu hipa.
The second way is to go straight to the source.	ʻO ke ala ʻelua e hele pololei i ke kumu.
The man calls the car for him.	Kāhea ke kanaka i kaʻa kaʻa nona.
The valley was silent except for the wind.	Ua hāmau ke awāwa koe ka makani.
He was recognized immediately.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e ka ʻike koke.
Soon after, the money ran out.	Ma hope koke iho, ua pau ke kālā.
The land was known for its workers and money.	Ua ʻike ʻia ka ʻāina no kona poʻe paʻahana a mālama kālā.
The police are responsible for enforcing the law.	ʻO ka mākaʻi ke kuleana no ka hoʻokō ʻana i ke kānāwai.
I hesitated and wondered at the request.	Ua kanalua au me ka pihoihoi i ka noi.
He was sentenced to death.	Ua hōʻailona ʻia ʻo ia no ka make.
During the commotion, he ran outside.	I ka wā o ka haunaele, ua holo ʻo ia i waho.
Poppets or babies are ephemeral.	ʻO nā poppets a i ʻole nā ​​pēpē he ephemeral.
He was asked to leave the cabinet.	Ua noi ʻia ʻo ia e haʻalele i ka ʻaha Kuhina.
I try floss every day.	Ke ho'āʻo nei au i ka floss i kēlā me kēia lā.
They think of themselves more than anyone else.	Manaʻo lākou iā lākou iho ma mua o nā poʻe ʻē aʻe.
There are many kinds of music in the world.	Nui nā ʻano mele ma ka honua.
The boat sailed on the water.	Holo ka waapa ma luna o ka wai.
He quickly pulled out his revolver.	Huki koke ʻo ia i kāna pū panapana.
He easily solved all the problems.	Ua hoʻoponopono maʻalahiʻo ia i nā pilikia a pau.
The plants enjoyed great beauty.	Ua hauʻoli nā mea kanu i ka nani nui.
His father was eccentric and often abusive.	He eccentric kona makuakāne a hana ʻino pinepine.
Use the iron to reattach the bag.	E hoʻohana i ka hao e hoʻopaʻa hou i ka ʻeke.
The council asked for our opinion.	Ua nīnau mai ka ʻaha kūkā i ko mākou manaʻo.
Listen to the movie again.	E hoʻolohe hou i ke kiʻiʻoniʻoni.
Now he went home angry.	I kēia manawa ua hele ʻo ia i ka home me ka huhū.
At first glance, this house was a bit low.	I ka nānā mua ʻana, ʻano haʻahaʻa kēia hale.
Some people insist on accuracy.	Hoʻopili kekahi poʻe i ka pololei.
He slowly raised his key.	Hoʻoulu mālie ʻo ia i kāna kī.
The crude oil used is the main source of biodiesel.	ʻO ka ʻaila ʻaila i hoʻohana ʻia he kumu ia o ka biodiesel.
He was fired from his job.	Ua hoʻopau ʻia ʻo ia mai ka ʻoihana.
Weight training is another important part of physical activity.	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa kaumaha kekahi mea nui o ka hoʻoikaika kino.
He was tired of being told what to do.	Ua luhi ʻo ia i ka haʻi ʻia ʻana i kāna mea e hana ai.
Some species have no problem, like this bird.	ʻAʻole pilikia kekahi mau ʻano, e like me kēia manu.
The city council is firm.	Kūpaʻa ka ʻaha kūkā kūlanakauhale.
He quickly ate his dinner.	ʻAi koke ʻo ia i kāna ʻaina ahiahi.
In many ways, it was seen as desirable.	Ma nāʻano he nui, uaʻikeʻia he like me ka makemake.
The local newspaper complained loudly about the situation.	Ua hoʻopiʻi nui ka nūpepa kūloko i ke kūlana.
They often play for the spectators.	Hoʻokani pinepine lākou no ka poʻe mākaʻikaʻi.
The economic situation is improving.	Ke holomua nei ke kūlana waiwai.
It is difficult to use this blockchain tool.	He mea paʻakikī ke hoʻohana ʻana i kēia mea hana palaka.
The speech was ended by a weeping student.	Ua hoʻopau ʻia ka haʻiʻōlelo e kekahi haumāna uē.
My cousin used a lot of chili in her cooking.	Ua hoʻohana koʻu hoahānau i ka nui o nā chili i kāna kuke ʻana.
We are looking for a new job.	Ke ʻimi nei mākou i kahi hana hou.
The green leaves of this plant are thick.	He mānoanoa nā lau ʻōmaʻomaʻo o kēia mea kanu.
This breakfast was simple but very filling.	He mea maʻalahi kēia ʻaina kakahiaka akā hoʻopiha loa.
Stop swearing, they say.	E oki i ka ʻōlelo ʻino, wahi a lākou.
However, he quickly changed his mind.	Akā naʻe, ua hoʻololi koke ʻo ia i kona manaʻo.
The speech is short.	He pōkole ka haʻiʻōlelo.
The richest country in the world is now the poorest country.	ʻO ka ʻāina waiwai loa ma ka honua, i kēia manawa ka ʻāina ʻilihune.
Teachers encourage children to do well.	Paipai nā kumu i nā keiki e hana pono.
Most of the horses were quiet.	Ua mālie ka hapa nui o nā lio.
The beautiful lady covered her hair with a scarf.	Ua uhi ka lede maikaʻi i kona lauoho me kahi scarf.
At that time, he was very sad and went outside.	I ia manawa, kaniuhu nui ʻo ia a hele i waho.
Knowledge taught him to be patient.	Ua aʻo ka ʻike iā ia e hoʻomanawanui.
Selenium is in the product.	Aia ka selenium i ka huahana.
The police arrested two of them.	Ua hopu ka makai i elua o lakou.
The author’s design for new buildings is controversial.	He mea hoʻopaʻapaʻa ka hoʻolālā a ka mea kākau no nā hale hou.
They managed their difference with a game of cards.	Ua hoʻoponopono lākou i ko lākou ʻokoʻa me ka pāʻani kāleka.
In this country, people walk barefoot.	Ma kēia ʻāina, hele wāwae wāwae ʻole nā ​​kānaka.
Work began at ten that morning.	Ua hoʻomaka ka hana i ka ʻumi o ia kakahiaka.
Mosquitoes bite, especially females, in the evening and at dawn.	Nahu nā makika, ʻoi aku ka nui o nā wahine, i ke ahiahi a me ka wanaʻao.
Only one candidate was eligible.	Hoʻokahi wale nō moho i kūpono.
Farmers are facing new challenges in farming every year.	Ke kū nei ka poʻe mahiʻai i nā pilikia hou i ka mahiʻai ʻana i kēlā me kēia makahiki.
He demanded to get a job.	Ua koi ʻo ia e loaʻa kahi hana.
The barley fields were ready to be harvested.	Ua mākaukau nā māla bale no ka ʻohi ʻana.
When it rained, farmers worked until nightfall.	Ke ua, hana nā mahiʻai a hiki i ka pō.
The result was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka hopena.
I have killed a man.	Ua pepehi au i ke kanaka.
That is the only proper explanation.	ʻO ia wale nō ka wehewehe ʻana i kūpono.
The mark is just a piece of paper.	He ʻāpana pepa wale nō ka māka.
He smiled with a soft smile.	Ua minoʻaka ʻo ia me ka minoʻaka mālie.
Cars often start on the freeway.	Hoʻomaka pinepine ʻia nā kaʻa ma ke ala ākea.
He spoke softly, then laughed anxiously	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, a laila ʻakaʻaka me ka hopohopo
There were a few rules on their desks.	Ua loaʻa kekahi mau loina ma ko lākou mau pākaukau.
Add the eggplants, long, with a skewer.	E hou i ka eggplants, ka lōʻihi, me ka skewer.
Purple and purple have contrasting colors.	He mau kala kū'ē ko ka poni a me ka poni.
He pursed his lips without realizing it.	Ua palu ʻo ia i kona lehelehe me ka ʻōhumu hoʻomaopopo ʻole.
The bucket is easily filled from the water hydrant.	Hoʻopiha maʻalahi ka bākeke mai ka hydrant wai.
Get rid of the deceiver.	E hoʻolei aku i ka mea hoʻopunipuni.
This amulet can protect the user from evil spirits.	Hiki i kēia amulet ke pale aku i ka mea hoʻohana mai nā ʻuhane ʻino.
The villagers needed outside help.	Ua makemake nā kama'āina i ke kōkua o waho.
Books are available in all areas of the museum.	Loaʻa nā puke ma nā wahi a pau o ka hale hōʻikeʻike.
There is a good deal of misfortune.	He ʻino maikaʻi o nā pōʻino.
Use alcohol to thoroughly clean the glasses.	E hoʻohana i ka waiʻona e hoʻomaʻemaʻe pono i nā aniani.
He reached for his sack and pulled out his sack.	Kokoʻo aʻela ʻo ia i kāna ʻeke a huki i kāna ʻeke.
My father wanted to introduce me.	Ua ʻiʻini koʻu makuakāne e hoʻolauna.
Try to write without cutting.	E ho'āʻo e kākau me ka ʻole o ka ʻoki ʻana.
The patient children followed and shouted after him.	Ua hahai nā keiki hoʻomanawanui a walaʻau ma hope ona.
At the end of the party, they sang and danced.	I ka pau ʻana o ka pāʻina, hīmeni lākou a hula.
He took a picture for the show.	Kiʻi ʻo ia i kiʻi no ka hōʻike.
I hope you can give a detailed explanation, sir.	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hāʻawi i ka wehewehe kikoʻī, e ka haku.
Felt pens, unlike cotton pens, have no bristles.	ʻO nā peni Felt, ʻaʻole like me nā peni pulupulu, ʻaʻohe bristles.
After a week, she was hungry to eat her ribs.	Ma hope o hoʻokahi pule, hoʻomaka ka pōloli e ʻai i kona mau iwi ʻaoʻao.
I finally understood what you said the next day.	Ua hoʻomaopopo hope wau i kāu ʻōlelo i kēlā lā aʻe.
He said he just wanted to keep quiet.	Ua ʻōlelo ʻo ia, makemake wale ʻo ia e hana mālie.
The cake is delicious.	He ono ka keke.
Gas masks are used to protect us from harmful gases.	Hoʻohana ʻia nā masks kinoea e pale iā mākou mai nā kinoea ʻino.
Apply the wax well.	E kau pono i ka wax.
We have discussed this problem before.	Ua kūkākūkā mua mākou i kēia pilikia.
It was the street light that was right in front of her window.	ʻO ia ke kukui alanui e kū pono ana i kona pukaaniani.
They walked for hours.	Ua hele wāwae lākou no nā hola.
A pond was dug in the garden.	Ua ʻeli ʻia kahi loko i loko o ka māla.
They can be punished for not going.	Hiki ke hoʻopaʻi ʻia no ka hele ʻole ʻana.
The committee's decision was not taken into account.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka ʻōlelo a ke komite.
The ship landed on the shore.	Ua ku ka moku ma kahakai.
The men were tired from fighting.	Ua luhi nā kānaka i ka hakakā ʻana.
The dedication began with a list of those affected.	Hoʻomaka ka hoʻolaʻa ʻana me ka helu ʻana i nā inoa o ka poʻe i hoʻopilikia ʻia.
These bags were heavy.	Ua kaumaha kēia mau ʻeke.
They don’t come to the party.	ʻAʻole lākou e hele mai i ka pāʻina.
The clouds are covered with mist.	Lei ʻia nā ao i ka noe.
He was superior in his own right.	He kiʻekiʻe ʻo ia no kona pono ponoʻī.
Police have set up checkpoints every mile.	Ua hoʻonohonoho nā mākaʻi i nā wahi nānā i kēlā me kēia mau mile.
His blue eyes shone.	ʻAlohilohi kona mau maka uliuli.
The cave laughed.	Ua akaaka ke ana.
Contador runs for his team.	Holo ʻo Contador no kāna hui.
The smoke from the fireplace was burning in the icy sky.	ʻO ka uahi o ke kapuahi e ʻā ana i ka lani hau.
An army was pardoned.	Ua kala ʻia kahi pūʻali pio.
Small businesses need to increase research.	Pono nā ʻoihana liʻiliʻi e hoʻonui i ka noiʻi.
He had already arrived at the church.	Ua hiki mua ʻo ia i ka hale pule.
In the long run, the wind temperature rises sharply.	I ka wā lōʻihi, piʻi nui ke anuanu o ka makani.
He has a strong jaw.	He auwae ikaika kona.
He entered the house, wielding a knife.	Ua komo ʻo ia i loko o ka hale me ka ʻōniu ʻana i ka pahi.
Her eyes widened.	Kahaha kona mau maka.
The night was pitch black.	ʻeleʻele ʻeleʻele ka pō.
Because the campus was full, no one was allowed in.	No ka mea, ua hoʻopiha piha ʻia ka pā kula, ʻaʻohe mea i ʻae ʻia.
Passengers can buy tickets on automated ticketing machines.	Hiki i nā mea hele ke kūʻai aku i nā tiketi ma nā mīkini tikiki automated.
The family is shocked by the demands.	Pīhoihoi ka ʻohana i nā koi.
The poor are employed.	Hoʻohana ʻia ka poʻe ʻilihune.
The rain was forecast for today.	Ua wānana ka ua no kēia lā.
the sword of the warrior is with the blood.	kulu koko ka pahikaua a ke koa.
Scientists have seen a distant star.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i kahi hōkū mamao.
It will be very dark.	E pōʻeleʻele loa ana.
The controversy, however, is that education continues.	ʻO ka manaʻo hoʻopaʻapaʻa, akā naʻe, ke mau nei ka hoʻonaʻauao.
This spring was neglected.	Ua malama ole ia keia punawai.
Do what matters most to you.	E hana i ka mea e manaʻo nui ai iā ʻoe.
The sago palm is the tallest tree in the forest.	ʻO ka pama sago ka lāʻau kiʻekiʻe loa o ka nahele.
The air is warm and pleasant.	He mahana a ʻoluʻolu ka ea.
He drank cups of tea every day.	Ua inu ʻo ia i mau kīʻaha kī i kēlā me kēia lā.
The cheese was cut into discs.	Ua ʻoki ʻia ka cheese i loko o nā diski.
Living provides food to feed a small land.	Hāʻawi ka noho ʻana i ka meaʻai e hānai ai i kahi ʻāina liʻiliʻi.
They lived together for a long time.	Ua lōʻihi ko lāua noho pū ʻana.
Learn to practice.	Aʻo e aʻo i nā hana.
Pour in the cream and sugar, stirring constantly.	E ninini i ka cream a me ke kō, e hoʻoulu mau.
Play football all year round.	Pâʻani pôpeku i ka makahiki a pau.
The best of the gyrfalcon always bothered him.	ʻO nā ʻoi ʻoi o ka gyrfalcon i hoʻopilikia mau iā ia.
Although the student population is small.	ʻOiai he liʻiliʻi ka heluna haumāna.
No one can love those people much.	ʻAʻole hiki i kekahi ke aloha nui i kēlā poʻe.
Carrots are considered to be a very good plant.	Manaʻo ʻia ʻo kāloti he mea kanu maikaʻi loa.
The president ordered all the money to be returned.	Ua kauoha ka pelekikena e hoʻihoʻi ʻia nā kālā a pau.
He lived with his mother at that time.	Noho ʻo ia me kona makuahine ia manawa.
In the courtyard, the lake shone in the sun.	Ma ka pā hale, ʻālohilohi ka loko i ka lā.
If he didn't, the party would be ruined.	Inā ʻaʻole ʻo ia, ua pōʻino ka pāʻina.
The plants are still growing.	Ke ulu mau nei nā mea kanu.
The food tasted really good.	Loaʻa nā mea ʻai i ka ʻono maikaʻi loa.
There he is!	Aia ʻo ia!
Do you play football	Pâʻani pôpeku 'oe?
The library is in the distance.	Aia ka hale waihona puke ma kahi mamao.
Reading books is important.	He mea nui ka heluhelu puke.
They chewed a little on the hard meat.	Nahu iki lākou i ka ʻiʻo paʻakikī.
It thundered in the distance.	Ua halulu ma kahi mamao.
The wind rises at noon, brings storms.	Piʻi ka makani i ke awakea, lawe mai i nā ʻino.
This famous song is now in a theater.	Aia kēia mele kaulana i kēia manawa i loko o kahi hale hōʻikeʻike.
The electrical plant has reopened a new plant.	Ua wehe hou ka hale hana uila i kahi hale hana hou.
His anger subsided as the years passed.	Ua emi kona huhū i ka hala ʻana o nā makahiki.
The statistics are terrible.	He mea weliweli ka helu waiwai.
To grow good plants, the soil needs to be healthy.	No ka ulu ʻana i nā mea kanu maikaʻi, pono ke olakino ka lepo.
Many widows relied on education to survive.	Nui nā wāhine kāne make i hilinaʻi i nā haʻawina e ola ai.
All other religions are from this faith.	ʻO nā hoʻomana ʻē aʻe a pau mai kēia manaʻoʻiʻo.
Some investors have called for the stocks to be sold.	Ua kāhea kekahi mau mea hoʻopukapuka e kūʻai ʻia nā waihona.
The song stopped, and he turned cautiously.	Ua kū ke mele, a huli ʻo ia me ka akahele.
The plants live here in the desert.	Ola nā mea kanu ma ʻaneʻi i ka wao nahele.
So don't forget this.	No laila mai poina ʻoe i kēia.
The storm threatened the course of the race.	Ua hooweliweli ka ino i ka holo ana o ka heihei.
A very good number.	He helu maikaʻi loa.
He couldn't reach the doorbell, so he slammed the door.	ʻAʻole hiki iā ia ke hiki i ka bele puka, no laila ua paʻi ʻo ia i ka puka.
Seen in extreme cold, it can result in hypothermia.	ʻIke ʻia i ke anu nui, hiki ke hopena i ka hypothermia.
He was driven by a car.	Holo ʻia ʻo ia e ke kaʻa.
The tiger is a large cat with strong jaws.	He popoki nui ka tiger me na auwae ikaika.
The Pashtuns are nomadic people.	He poʻe nomadic ka poʻe Pashtun.
Many people were shocked to see him die.	Nui ka poʻe i kāhāhā i ka ʻike ʻana i kona make ʻana.
The water drops begin to settle.	Hoʻomaka nā kulu wai e hoʻopaʻa.
Basic clean -up is often found in poor countries.	Loaʻa pinepine ka hoʻomaʻemaʻe kumu ma nā ʻāina ʻilihune.
Firefighters had to boil water from the river around it.	Pono ka poʻe kinai ahi e paila i ka wai mai ka muliwai a puni.
Jane became an avid reader of spy stories.	Ua lilo ʻo Jane i mea heluhelu nui i nā moʻolelo kiu.
He grows some plants in the garden.	Hoʻoulu ʻo ia i kekahi mau mea kanu ma ka māla.
We built shelters out of grass.	Ua hana mākou i nā hale hoʻomalu mai ka ʻuʻu mauʻu.
Four hours later, he arrived.	ʻEhā hola ma hope mai, hōʻea ʻo ia.
The water does not boil, it evaporates.	ʻAʻole hoʻolapalapa ka wai, evaporates.
The manager announced that the restaurant was closed.	Ua hoʻolaha ka luna nānā ua pani ʻia ka hale ʻaina.
Experiments with lasers have yielded interesting results.	ʻO nā hoʻokolohua me nā lasers ua loaʻa nā hopena hoihoi.
A thin boy looked at him with admiration.	Nana mai la kekahi keiki wiwi ia ia me ka mahalo.
The penalty for murder is death.	ʻO ka hoʻopaʻi no ka pepehi kanaka he make.
The young child makes an ice circle.	Hana ke keiki ʻōpio i ka pōʻai hau.
She heard explosions from her family's window.	Ua lohe ʻo ia i ka pahū ʻana mai ka puka makani o kona ʻohana.
It has serious consequences for the life of the world.	He pilikia kona hopena i ka noho ʻana o ka honua.
Birth rates are very low among young people in developed countries.	He haʻahaʻa loa ka helu hānau ma waena o nā ʻōpio ma nā ʻāina kūkulu.
The priest held up his mirror to heaven.	Hapai ae la ke kahuna i kona aniani i ka lani.
Many families lost their homes.	Nui nā ʻohana i nalowale i ko lākou mau home.
Maybe you can remove the table.	Hiki paha iā ʻoe ke wehe i ka pākaukau.
Some critics believe the system is broken.	Manaʻo kekahi poʻe hoʻohewa ua haki ka ʻōnaehana.
The party agreed to an agreement.	Ua ʻae ka pāʻina i kahi kuʻikahi.
Part of the family.	He ʻāpana o ka ʻohana.
The door is at the top.	Aia ka puka ma luna.
He offers a full running tour.	Hāʻawi ʻo ia i kahi huakaʻi holo piha.
The senator's wife tried to defend her husband.	Ua hoʻāʻo ka wahine a ke senator e pale i kāna kāne.
Data of the natural world.	ʻIkepili o ke ao kūlohelohe.
The earthquake affected the lives of the residents.	Ua hoʻopilikia ke olai i ke ola o nā kamaʻāina.
The government has begun a plan to rededicate rural towns.	Ua hoʻomaka ke aupuni i kahi hoʻolālā e hoʻolaʻa hou i nā kūlanakauhale kua'āina.
The guidelines for marriage are very clear.	Akaka loa na alakai no ka mare ana.
The visitor looks at the field, agape.	Nānā ka mākaʻikaʻi i ke kahua, agape.
The local community appealed to the government.	Ua noi ke kaiāulu kūloko i ke aupuni.
He discussed the payment.	Kūkākūkā ʻo ia i ka uku.
He will never use the computer again.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻohana hou i ke kamepiula.
Lost in the woods and on hiking trips.	Nalo i loko o ka nahele a me nā huakaʻi hele.
The houses were made of mud bricks.	Hana ʻia nā hale me nā pōhaku lepo.
A lot of the rain is draining the real water.	ʻO ka nui o ka ua e hoʻokahe ana i ka wai maoli.
Carefully remove debris with a swab.	E wehe pono i nā ʻōpala me kahi swab.
The ink dried quickly.	Ua maloʻo koke ka ʻīnika.
He forgot the three numbers he remembered.	Ua poina iā ia nā huina ʻekolu āna e hoʻomanaʻo ai.
The economy is in good health.	He olakino maikaʻi ka hoʻokele waiwai.
The little girl watches the other children playing.	Nānā ke kaikamahine liʻiliʻi i nā keiki ʻē aʻe e pāʻani ana.
He shows his body in black things.	Hōʻike ʻo ia i kona kino i nā mea ʻeleʻele.
Slowly, but surely, our opponents won over us.	Me ka mālie, akā ʻoiaʻiʻo, ua lanakila ko mākou mau hoa hakakā iā mākou.
He has taken his keys.	Ua lalau iho la oia i kana mau ki.
Radio waves are transmitted over long distances.	Hoʻouna ʻia nā hawewe lekiō ma kahi lōʻihi.
They buried him in a nearby tomb.	Ua kanu lākou iā ia ma kahi ilina kokoke.
The air in the store was overcast.	ʻO ka lewa i loko o ka hale kūʻai ua hoʻokaumaha.
Most people have no choice but to act.	ʻAʻohe koho o ka hapa nui o ka poʻe ma mua o ka hana.
They have never been different before.	ʻAʻole i hana mua ʻia ko lākou ʻano like ʻole.
Women’s magazines deal with women’s issues.	Kūleʻa nā makasina wahine i nā pilikia wahine.
She made friends at the party.	Ua hana ʻo ia i mau hoaaloha ma ka pāʻina.
The family income and incomes increased.	Ua piʻi aʻe ka loaʻa kālā o ka ʻohana a me ka loaʻa kālā.
The argument is about a wrong cause.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa e pili ana i kahi kumu hewa.
His threatening words were vague.	ʻO kāna ʻōlelo hoʻoweliweli maopopo ʻole.
The warm glow of her body would heat the room.	ʻO ka ʻālohilohi pumehana o kona kino e wela ai ka lumi.
Scientists believe that improving lighting can reduce crime.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ʻo ka hoʻomaikaʻi ʻana i nā kukui hiki ke hōʻemi i ka hewa.
Excuse me, can you help me?	E kala mai iaʻu, hiki iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu?
Your course is complete.	Ua piha loa kāu papa hana.
The theater was almost full.	Ua kokoke piha ka hale keaka.
When she got home, she saw her sick children.	I kona hōʻea ʻana i ka home, ʻike ʻo ia i kāna mau keiki maʻi.
A book was found under the floors of the library.	Ua loaʻa kekahi puke ma lalo o nā papa papahele o ka waihona.
Heavy rain fell on that side.	Ua hāʻule nui ka ua ma kēlā ʻaoʻao.
Even if it doesn't move, you can't see it.	ʻOiai ʻaʻole ʻo ia e neʻe, ʻaʻole ʻoe e ʻike iā ia.
It's hard to follow advice.	He paʻakikī ke hahai ʻana i nā ʻōlelo aʻo.
The work of the lawyer has decreased in the past three years.	Ua emi ka hana a ka loio i na makahiki ekolu i hala.
It was a great time for us to meet!	He mea nui ko mākou hui ʻana!
The inheritance system is patriarchal.	ʻO ka ʻōnaehana hoʻoilina he patriarchal.
Temperatures are starting to drop.	E hoʻomaka ana nā mahana e hāʻule.
Garbage and rubbish are everywhere.	Aia ka ʻōpala a me ka ʻōpala ma nā wahi a pau.
The mountain train was driving up the mountain.	ʻO ke kaʻaahi mauna e ʻū ana i ka mauna.
The cows ate well in the forest.	ʻAi ʻoluʻolu nā bipi i ka nahele.
The heat must be removed from the material.	Pono e wehe ʻia ka wela mai nā mea.
The town is by the sea.	Aia ke kaona ma ke kai.
Who guesses to go first?	Ke kuhi nei ʻo wai e hele mua?
I saw strong emotions rise in me.	Ua ʻike au i ka piʻi ʻana o nā manaʻo ikaika i loko oʻu.
This year’s harvest could hit global food markets.	Hiki i ka ʻohi i kēia makahiki ke hāʻule i nā mākeke meaʻai honua.
We went on a road with no one.	Ua hele mākou i ke alanui ʻaʻohe kanaka.
The seer foretold rain.	Ua wānana ka mea wānana i ka ua.
He thought he was cheating if he didn't have time for her.	Ua manaʻo ʻo ia i ka hoʻopunipuni ke loaʻa ʻole ka manawa nona.
Strengthen the attachment.	E hoʻoikaika i ka mea hoʻopili.
A balanced diet ensures good health.	ʻO ka meaʻai kaulike e hōʻoia i ke olakino maikaʻi.
People are encouraged to reduce their use of plastic.	Paipai ʻia ka poʻe e hōʻemi i kā lākou hoʻohana ʻana i ka plastic.
He woke up quickly on his lap.	Ala koke ʻo ia me ka ʻūhā.
We have to go!	Pono mākou e hele!
Students need to take many different classes.	Pono nā haumāna e ʻoʻo i nā papa he nui loa.
He spent many hours digging in his garden.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā hola he nui i ka ʻeli ʻana i kāna kīhāpai.
He searched for his keys.	Ua ʻimi ʻo ia i kāna mau kī.
The story is passed down from generation to generation.	Ua hoʻoili ʻia ka moʻolelo mai kēlā hanauna a i kēia hanauna.
There are a number of car rides along the way.	He mau kaʻina kaʻa kaʻa kaʻa i ke ala.
There are many business hours on the streams.	Nui nā manawa ʻoihana ma nā kahawai.
Those who listen to ancient music will be wise.	ʻO ka poʻe e hoʻolohe ana i nā mele kahiko e lilo i mea naʻauao.
Those who sleep on the mat that have been raised.	ʻO ka poʻe e moe ana ma luna o ka moena i hoʻāla ʻia.
She was happy to remember his smile.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hoʻomanaʻo ʻana i kāna minoʻaka.
You are completely lost in thought.	Ke nalowale loa nei ʻoe i ka manaʻo.
The wave crashes on the rocky shore.	Hāʻule ka nalu i kahakai pōhaku.
The farmer's son was very surprised to see that he was alive.	Pīhoihoi loa ke keiki a ka mahiʻai i ka ʻike ʻana iā ia e ola ana.
Finish your rice.	E hoʻopau i kāu laiki.
Our ancestors had to find fault.	Pono ko mākou mau kūpuna e huli i ka hewa.
To your left is a beautiful park.	Aia ma kou hema he paka nani.
He lifts weights at the gym every day.	Hāpai ʻo ia i nā mea kaumaha ma ka hale haʻuki i kēlā me kēia lā.
Everyone is playing except me!	Ke pāʻani nei nā kānaka a pau koe wale nō wau!
The gardener pulls a rake on the grass.	Huki ka mea pā hale i kahi rake ma ka lau nahele.
He was wearing a silk dress.	ʻAʻahu kilika ʻo ia.
I quit my job when my boss started harassing me.	Ua haʻalele au i kaʻu hana i ka wā i hoʻomaka ai koʻu haku e hoʻopilikia iaʻu.
The village doctor was called.	Ua kahea ia ke kauka kauhale.
The benefits of education are well known.	ʻIke nui ʻia ka pōmaikaʻi o ka hoʻonaʻauao.
Some businesses already offered health insurance.	Ua hāʻawi mua kekahi mau ʻoihana i ka ʻinikua olakino.
The forest is dark and full of terror.	He pouli ka ululaau a piha i ka weliweli.
He broke the sweat.	Ua haki ʻo ia i ka hou.
Canoeists had to avoid going into dangerous waters.	Pono nā poʻe waʻa e hōʻalo i ka hele ʻana i nā wai pōʻino.
The house was closed.	Ua pio ka hale.
She was afraid for her life.	Ua makaʻu ʻo ia i kona ola.
The tower began to shake at the sound of the crashing waves.	Ua hoʻomaka ka hale kiaʻi e haʻalulu i ke kani ʻana o nā nalu haʻalulu.
The museum is large and interesting.	Nui a hoihoi ka hale hōʻikeʻike.
But they ate and drank in silence.	Akā, ʻai a inu lākou me ka hāmau.
The syllogism is well known to be considered here.	Ua kaulana ka syllogism e noonooia maanei.
He gathered their words.	Ua ʻohi ʻo ia i kā lākou ʻōlelo.
He sat quietly, closing his eyes.	Noho mālie ʻo ia me ka pani ʻana o kona mau maka.
The rubbish was covered in dirt.	Ua uhi ʻia ka ʻōpala i ka lepo.
Police did not release any information about the victims.	ʻAʻole i hoʻokuʻu aku nā mākaʻi i ka ʻike o ka poʻe i hōʻeha ʻia.
His head dropped forward.	Hāʻule kona poʻo i mua.
He raised his hands in triumph.	Ua hāpai ʻo ia i kona mau lima me ka lanakila.
Oh, stop bothering with that poor smell.	E, ho'ōki i ka hoʻoluhi ʻana i kēlā kohu ʻilihune.
The roads were not well lit and well maintained.	ʻAʻole i kukui a mālama maikaʻi ʻia nā alanui.
To this day, it is considered a true saying.	A hiki i kēia manawa, ua manaʻo ʻia he ʻōlelo maoli nō.
Thou shalt not kill.	Mai pepehi kanaka oe.
Ten years have passed since the disaster.	He ʻumi makahiki i hala mai ka pōʻino.
It’s a tool.	He mea hana.
He severed ties with his family.	Ua ʻoki ʻo ia i nā pilina pili iā ia i kona ʻohana.
Skydivers fly from an airplane to nothing.	Lele ʻo Skydivers mai kahi mokulele i ka ʻole.
Roads will not be closed soon.	ʻAʻole koke e paʻa nā alanui.
The doctor taught her to take various vitamin supplements.	Ua aʻo ke kauka iā ia e lawe i nā mea hoʻohui vitamina like ʻole.
Ten million died of starvation.	He umi miliona i make i ka wi nui.
The eyes of the visitors were fixed on seeing the band.	Ua hoʻopololei nā maka o nā malihini e ʻike i ka bana.
Parents can vote.	Hiki i nā mākua ke koho balota.
Toddlers play with babies.	Pāʻani nā kamaliʻi me nā pēpē.
Follow the signs to the parking lot.	E hahai i nā hōʻailona i ke kahua kaʻa.
She fed her horse food every morning.	Hānai ʻo ia i kāna ʻai lio i kēlā me kēia kakahiaka.
In a pencil case, children play with a nail machine.	I loko o kahi pākuʻi peni, pāʻani nā keiki i ka mīkini maiuu.
Farmers grow asparagus in the body.	Hoʻoulu ka poʻe mahiʻai i ka asparagus ma ke kino.
The jury thought about it for a very long time.	Ua noʻonoʻo ke kiure no ka manawa lōʻihi loa.
His smile was warm and genuine.	Pumehana a ʻoiaʻiʻo kāna minoʻaka.
They watched the tracks closely.	Ua nānā pono lākou i nā ala.
I don't know who these people are.	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai kēia poʻe.
The investor bought the assets through remote control.	Ua kūʻai ka mea kālā i nā waiwai ma o ka mana mamao.
An increase is forecast this year.	Ua wānana ʻia kahi piʻi i kēia makahiki.
We bought land.	Kūʻai mākou i ʻāina.
He pleaded not guilty.	Ua noi ʻo ia i kona hewa ʻole.
I pray to the Lord of the universe.	Ke pule nei au i ka haku o ke ao holoʻokoʻa.
Many cemeteries were discovered in the city.	Ua ʻike ʻia nā hale kupapaʻu he nui ma ke kūlanakauhale.
The workers live in a town.	Noho ka poʻe hana ma kahi kaona.
However, we believe it is a world.	Eia naʻe, ke manaʻoʻiʻo nei mākou he honua.
The manager looks at the line of employees.	Nānā ka luna i ka laina o nā limahana.
Residents said the quake was felt.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina ua ʻike ʻia ka haʻalulu ma ka ʻāina.
The air is cold and thick.	ʻO ke ea ke anu a ʻoʻo.
Three supermodels were hired to show off the clothes.	Ua hoʻolimalima ʻia ʻekolu supermodels e hōʻike i nā lole.
Two major cities nearby.	ʻElua kūlanakauhale nui ma kahi kokoke.
The train was late.	Ua lohi ke kaʻaahi.
This bridge is so beautiful.	He mea nani loa kēia pona.
He drank a lot of wine at dinner.	Ua inu ʻo ia i ka nui o ka waina i ka ʻaina ahiahi.
Einstein published his theory of relativity.	Ua hoʻopuka ʻo Einstein i kāna manaʻo pili pili.
This type of writing is eaten in school circles.	ʻAi ʻia kēia ʻano kākau ma nā pōʻai kula.
Each group has its own values ​​and traditions.	Loaʻa i kēlā me kēia hui kona mau loina a me nā kuʻuna.
The wind increased the strength of the storm.	Ua hoʻonui ka makani i ka ikaika o ka ʻino.
The walls were rebuilt.	Ua hana hou ʻia nā pā.
The milk carton is on the table.	Aia ka pahu waiu ma ka papaʻaina.
He always taught at the university.	Ua aʻo mau ʻo ia ma ke kulanui.
How wet is the road?	Pehea ka pulu o ke alanui?
He worked as a carpenter.	He kamana kāna hana.
The company’s editor looked at my books.	Ua nānā ka luna hoʻoponopono o ka hui i kaʻu mau puke.
Opponents are hiding in parliament.	Ke peʻe nei ka poʻe kūʻē i loko o ka hale pāremata.
He came and stood at the window, looking out.	Hele mai ʻo ia a kū ma ka puka makani, e nānā ana i waho.
It’s a simple task, but one that takes a lot of care.	He hana maʻalahi, akā mālama nui kekahi.
Sandbags should be legal.	Pono ke kānāwai i nā ʻeke one.
He looked at her in disbelief.	Nānā ʻo ia me ka hoʻomaloka.
I have a very large class.	Nui loa kaʻu papa.
There are no civil servants in this country.	ʻAʻohe poʻe lawelawe kīwila ma kēia ʻāina.
The plaintiff is standing trial.	Ke kū nei ka mea hoʻopiʻi i ka hoʻokolokolo.
The China office needs to be cleaned up.	Pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia ke keʻena Kina.
He suffered from a traumatic brain injury.	Ua loaʻa ʻo ia i kahi ʻeha o ka noʻonoʻo.
They cry and fight all day long.	Uwe a hakaka lākou i nā lā a pau.
After kissing the food, the boss kissed.	Ma hope o ka honi ʻana i ka meaʻai, honi ka luna.
She was happy to eat this food.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻai ʻana i kēia meaʻai.
They want to seek out bad things.	Makemake lākou e ʻimi i nā mea pōʻino.
A special event took place this morning.	Ua hana ʻia kekahi hanana maʻamau i kēia kakahiaka.
He traveled all over the world.	Ua huakaʻi ʻo ia a puni ka honua.
He did not see the police car.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ke kaʻa makai.
Many of the city's historic buildings were destroyed.	Ua luku ʻia ka nui o nā hale mōʻaukala o ke kūlanakauhale.
The crisis has sparked diplomatic controversy.	ʻO ka pilikia i hoʻoulu ai i nā hoʻopaʻapaʻa diplomatic.
The living quarters were very cold.	He anu loa ka hale noho.
I was confused, but we could talk later.	Pioloke au, akā hiki iā kāua ke kamaʻilio ma hope.
My brother went to work in another country.	Ua hele ko'u kaikunane e hana ma ka aina e.
On the south side of the room, there is nothing to be ashamed of.	Ma ka ʻaoʻao hema o ke keʻena, ʻaʻohe mea hoʻohilahila.
Learn how to build castles.	E aʻo pehea e kūkulu ai i nā hale paʻa.
They fought on the hill.	Ua hakakā lākou i ka puʻu.
These are the bare bones of the story.	ʻO kēia nā iwi ʻōlohelohe o ka moʻolelo.
She is much happier today.	ʻOi aku kona ʻoluʻolu i kēia lā.
There are not a few jobs that are not done.	ʻAʻole liʻiliʻi nā ʻoihana i hana ʻole ʻia.
He liked dry plains.	Ua makemake ʻo ia i nā pāpū maloʻo.
The work of the farmer will bear fruit.	E hua mai ana ka hana a ka mahiai.
There are many different ways to organize a party.	Aia nā ʻano like ʻole e hoʻonohonoho ai i kahi ʻahaʻaina.
This old house needs a new house.	Pono kēia hale kahiko i hale hou.
Many universities offer courses on the subject.	Nui nā kulanui e hāʻawi i nā papa ma ia kumuhana.
The squirrel was wrapped in a mound of leaves.	Ua ʻōwili ʻia ka squirrel i loko o kahi puʻu lau.
The old woman's eyes were small.	Liʻiliʻi nā maka o ka luahine.
The strawberry season will begin soon.	E hoʻomaka koke ke kau strawberry.
For men, there are flower arrangements this season.	No nā kāne, aia nā paʻi pua i kēia kau.
There is a business park here.	Aia kahi pāka ʻoihana ma ʻaneʻi.
The wall is made of wire.	Hana ʻia ka pā i ka uea.
Why do we have plastic bags?	No ke aha mākou i loaʻa ai nā ʻeke plastik?
Very confused, run.	Pioloke loa, holo.
There are steps with hand steps of the quays.	Loaʻa nā ʻanuʻu me nā alapiʻi lima o nā quay.
From the belly of the whale.	Iona mai ka opu o ke kohola.
She was rubbed with her own hair.	Ua ʻini ʻia ʻo ia me kona lauoho ponoʻī.
Signing for a car, he went to the warehouse.	E hōʻailona ana no kahi kaʻa kaʻa, hele ʻo ia i ka hale waihona.
The large wings of the seabird allow it to fly with great force.	ʻO nā ʻēheu nui o ka manu kai e ʻae iā ia e lele me ka ikaika.
There is a street in the nearby town.	Aia kekahi alanui i ke kūlanakauhale kokoke.
Look for cracks that allow rain to enter.	E ʻimi i nā māwae e hiki ai i ka ua ke komo.
The house needs to be fixed.	Pono e hoʻoponopono ʻia ka hale.
We have to do this once in a lifetime.	Pono mākou e hana i kēia i hoʻokahi manawa i ke ola.
Your father will decide!	E hoʻoholo kou makuakāne!
From an early age, they grew up in schools.	Mai ka wā kamaliʻi, ua ulu aʻe lākou ma nā kula.
I met him a few days ago.	Ua hui au me ia i kekahi mau lā aku nei.
This is a really old tool.	He mea hana kahiko maoli kēia.
The nurse looked at him.	Nānā ke kahu iā ia.
Julie read this post.	Heluhelu ʻo Julie i kēia hoʻolaha.
You can grow plants close to the heights.	Hiki iā ʻoe ke ulu i nā mea kanu kokoke i nā kiʻekiʻe.
It is very popular with young people.	He mea kaulana loa ia i nā ʻōpio.
Much of this material is used to make plastics.	Hoʻohana ʻia ka nui o kēia mea e hana i nā plastic.
This land is famous for its hot baths.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona mau ʻauʻau wela.
We gather around the fire, tell magical stories.	Hoʻākoakoa mākou a puni ke ahi, haʻi i nā moʻolelo kupua.
The waterfall flows deep into the valley.	Holo hohonu ka wailele i loko o ke awāwa.
He stood there, watching, unable to move.	Kū ʻo ia ma laila, nānā, ʻaʻole hiki ke neʻe.
Jerry's body changed.	Ua loli ke kino o Jerry.
This park is open to the public.	Hāmama kēia paka i ka lehulehu.
His red eyes were kind of heavy.	ʻAno kaumaha kona mau maka mūmū.
The water is clean and pure.	Maʻemaʻe a maʻemaʻe ka wai.
My morning meditation always helps me get out of bed.	ʻO kaʻu noʻonoʻo kakahiaka e kōkua mau iaʻu e haʻalele i kahi moe.
A study was conducted on climate change.	Ua mālama ʻia kahi haʻawina no ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
She works in a design business.	Hana ʻo ia ma kahi ʻoihana hoʻolālā.
The internal road is not well maintained.	ʻAʻole maikaʻi ka mālama ʻana i ke alanui kūloko.
Getting proper sleep is important for a person's health.	He mea nui ka mālama pono ʻana i ka hiamoe no ke olakino o ke kanaka.
All men are equal before the law.	Ua like na kanaka a pau imua o ke kanawai.
You can't trust these people.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hilinaʻi i kēia poʻe.
Stores are expected to continue to reduce products.	Manaʻo ʻia nā hale kūʻai e hoʻomau i ka hoʻemi ʻana i nā huahana.
The meteorologist arrived before the storm hit.	Ua hōʻea ka meteorologist ma mua o ka pā ʻana o ka ʻino.
The clothes were made more than new technologies.	Ua hana hou ʻia nā lole ma mua o nā ʻenehana hana hou.
The boxer will compete in the kickboxing championship.	E hoʻokūkū ka mea mokomoko i ka poʻokela kickboxing.
This is common when buying food.	ʻO ia ka mea maʻamau i ke kūʻai ʻana i ka meaʻai.
Do not bring medical supplies into the room.	Mai lawe i nā mea lāʻau i loko o ka lumi.
The smell is very close.	Kokoke loa ka pilau.
She changed into a beautiful wedding dress.	Ua hoʻololi ʻo ia i lole nani no ka male ʻana.
It is as if the man were lying.	Me he mea la e wahahee ana ke kanaka.
The servant brought them a glass of wine.	Ua lawe mai ka mea lawelawe ia lakou i hookahi kiaha waina.
The first settlers had plenty of clean water.	He nui ka wai ma'ema'e o ka po'e noho mua.
Exercise will help you stay fit.	E kōkua ka hoʻoikaika kino iā ʻoe e noho maikaʻi.
Every daily conversation is about the weather.	ʻO kēlā me kēia kamaʻilio ʻana i kēlā me kēia lā e pili ana i ka lewa.
Only one reason was observed.	Hoʻokahi wale nō kumu i mālama ʻia.
He locked the door knowing he was going to stop her.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i ka puka me ka ʻike e hoʻōki ʻo ia iā ia.
For good or evil, this is your destiny.	No ka maikaʻi a i ʻole ka hewa, ʻo kou hopena kēia.
I dropped the books on the floor.	Haʻule au i nā puke ma ka papahele.
Bread was given to each meal.	Hāʻawi ʻia ka berena i kēlā me kēia ʻai.
However, there are many studies that contradict this belief.	Akā naʻe, nui nā haʻawina e kūʻē i kēia manaʻoʻiʻo.
He just went to the park.	Ua hele wale ʻo ia ma ka paka.
He was apoplectic and angry.	He apoplectic ʻo ia me ka huhū.
Parents need to tell their children on a daily basis.	Pono nā mākua e haʻi i kā lākou mau keiki i kēlā me kēia lā.
Be careful that the cake does not dry out.	E makaʻala ʻaʻole e maloʻo ka keke.
Each project is approved.	ʻAe ʻia kēlā me kēia papahana.
Every country has a different culture.	He moʻomeheu ʻokoʻa ko kēlā me kēia ʻāina.
Dying in your sleep is peace.	ʻO ka make ʻana i kou hiamoe ʻana he maluhia.
The young woman's words were interrupted by loud voices.	Ua hoʻopau ʻia ka ʻōlelo a ka wahine ʻōpio e nā leo leo nui.
Farmers are supporting their local community.	Ke kākoʻo nei nā mahiʻai i ko lākou kaiāulu kūloko.
The officer uses keys to ensure smooth navigation.	Hoʻohana ka luna i nā kīpē e hōʻoia i ka hoʻokele maʻalahi.
The poi was smoked from this product.	Ua puhi ʻia ka poʻi mai kēia huahana.
The mouse mocked the pit.	ʻO ka ʻiole i hoʻohenehene i ka lua.
After this amazing match, the players returned home.	Ma hope o kēia hoʻokūkū kupaianaha, hoʻi nā mea pāʻani i ka home.
Another catastrophic accident happened today.	ʻO kekahi ulia pōpilikia i hana ʻia i kēia lā.
This road is on the river.	Aia keia alanui ma ka muliwai.
The presidential election drew three candidates.	Ua huki ʻia ke koho pelekikena ʻekolu mau moho.
This section provides the plants of the race.	Hāʻawi kēia māhele i nā mea kanu o ka lāhui.
Itʻs wet for swimming.	He pulu no ka hele ʻauʻau.
They could not swim.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻauʻau.
The soldiers went to town.	Ua hele na koa ma ke kaona.
The harvest was great, the weather was good.	Ua nui ka ʻohi ʻana, ua maikaʻi ke ʻano.
No one can blame them for being angry.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hoʻohewa iā lākou no ka huhū.
The poor family did not have a penny.	ʻAʻohe peni kālā o ka ʻohana ʻilihune.
It can be hard to break an old tradition.	Hiki ke pa'akikī ke uha'i i kahi ma'amau kahiko.
They drank, and were drunken.	Ua inu lākou a ʻona.
A secret government agency was formed.	Ua hoʻokumu malu ʻia kahi lālā aupuni huna.
People want to go their own way.	Makemake nā kānaka e hele i ko lākou ala ponoʻī.
Putting things in a repository increases the available space.	ʻO ka waiho ʻana i nā mea i loko o kahi waihona e hoʻonui ai i ka wahi i loaʻa.
The fish pond is a small oval.	He oval liʻiliʻi ka loko iʻa.
Last time he visited his mother’s grave.	ʻO ka manawa hope loa i kipa aku ai i ka lua kupapaʻu o kona makuahine.
A dotted line separates the players.	Hoʻokaʻawale kahi laina kiko i nā mea pāʻani.
The daily commute was long and difficult.	He lōʻihi a paʻakikī ka hele ʻana i kēlā me kēia lā.
So the path was difficult.	No laila ua paʻakikī ke ala.
He did not speak English.	ʻAʻole ʻōlelo ʻo ia i nā ʻōlelo haole.
Her hair was thick and she wasnʻt.	Ua momona kona lauoho a ʻaʻole hoʻi.
The scale measures the weight in kilograms.	Ana ka unahi i ke kaumaha ma kilokani.
Sealing oil is available for cooking and eating.	Loaʻa ka ʻaila sila no ka kuke ʻana a me ka ʻai ʻana.
Most businesses are working this way.	Ke hana nei ka nui o nā ʻoihana i kēia ala.
Roads are often deserted.	Mehameha pinepine nā alanui.
Sometimes people choose to live alone.	I kekahi manawa koho nā kānaka e noho mehameha.
Steam and smoke rose from the barn.	Piʻi aʻela ka mahu a me ka uahi mai ka hale ʻā.
The bird's nest is very high.	Kiʻekiʻe loa ka pūnana manu.
Students spend a long day of lessons.	Noho nā haumāna i kahi lā lōʻihi o nā haʻawina.
All the major cities are on the coast.	Aia nā kūlanakauhale nui a pau ma kahakai.
The computer industry is growing in this area.	Ke ulu nei ka ʻoihana kamepiula ma kēia māhele.
Select the appropriate chapter.	E koho i ka mokuna kūpono.
It was as if a lion was searching for something.	Me he mea lā e ʻimi ana ka liona i kekahi mea.
The old man can remember speed.	Hiki i ke kanaka ʻelemakule ke hoʻomanaʻo i ka wikiwiki.
Laundry detergents in the home.	Nā mea hoʻomaʻemaʻe lole i ka home.
It is wise to keep our promises.	He mea naʻauao ka mālama ʻana i nā ʻōlelo hoʻohiki.
That store has a lot of customers.	He nui nā mea kūʻai o kēlā hale kūʻai.
Engineers are encouraged to look for alternatives to fossil fuels.	Paipai ʻia nā ʻenekinia e ʻimi i nā mea ʻē aʻe i nā wahie fossil.
The teams played each other in a very fun game.	Ua pāʻani nā kime i kekahi i kekahi ma kahi pāʻani leʻaleʻa loa.
A large group came to visit.	Ua hele mai kekahi hui nui e makaikai.
The bird is singing to the tree.	E hīmeni ana ka manu i ka lāʻau.
She won the event last year.	Ua lanakila 'o ia i ka hanana i ka makahiki i hala.
Yes, this is the home my family moved to.	ʻAe, ʻo kēia ka home i neʻe ai koʻu ʻohana.
The picture is very beautiful.	He nani loa ke kii.
The boy would go and anoint his heiau.	ʻOkoʻo ke keiki me ka hamo ʻana i kona mau heiau.
I woke up with a stiff neck.	Ua ala au me ka ʻāʻī ʻoʻoleʻa.
The elephants are big.	He nunui ka Elepani.
He took the cups from the table.	Lawe ʻo ia i nā kīʻaha mai ka papaʻaina.
The fourth knife of the five was lost.	Nalo ka pahi ʻehā o nā ʻelima ʻelima.
The salesman set the tables on his lesson.	Ua hoʻonohonoho ka mea kālepa i nā pākaukau ma kāna haʻawina.
Keep the batter on top of the cup.	E hoʻopaʻa i ka pahu ana ma luna o ke kīʻaha.
This construction work was very bad.	Ua poino nui keia hana kukulu hale.
Before he left, he had to change his job.	Ma mua o kona haʻalele ʻana, pono ʻo ia e hoʻololi i kāna hana.
A lot of money was spent on the project.	Nui nā kālā i hoʻolilo ʻia ma ka papahana.
Power in this world is gone.	Ua pau ka mana ma keia ao.
We run on lonely roads	Holo mākou ma nā alanui mehameha
He lived in the city.	Noho ʻo ia ma ke kūlanakauhale.
The study decided to prevent prolonged rains.	Ua hoʻoholo ka haʻawina e pale ʻia ka ua lōʻihi.
Leave me alone!	E haʻalele iaʻu!
It pays to avoid distractions.	Uku ia e pale i na mea hoohihia.
Visit the museum’s website.	E kipa i ka punaewele o ka hale hōʻikeʻike.
We need to do a biopsy.	Pono mākou e hana i kahi biopsy.
Seven different business countries were identified.	ʻEhiku mau ʻāina ʻoihana ʻokoʻa i ʻike ʻia.
This story is based on real events.	Hoʻokumu ʻia kēia moʻolelo i nā hanana maoli.
The students watched with interest.	Ua nana na haumana me ka hoihoi.
The weather is cold tonight.	He anuanu ka lewa i kēia pō.
The soldiers left the camp.	Ua haʻalele nā ​​koa i kahi hoʻomoana.
He grows a lot of garbage every year.	Hoʻoulu nui ʻo ia i nā ʻōpala i kēlā me kēia makahiki.
I would not recommend this hotel to anyone.	ʻAʻole wau e paipai i kēia hōkele i kekahi.
Some fields are very wet	Pulu loa kekahi mau mahinaai
Crime is an attempt to protect privacy.	ʻO ka hewa he ho'āʻo e pale i ka pilikino.
Her lips moved, no sound came out.	Ua neʻe kona mau lehelehe, ʻaʻohe leo i puka mai.
Sugarcane is cleaned from sugar cane or beets.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia ke kō mai ke kō a i ʻole nā ​​beets.
You have to be late.	Pono ʻoe e lohi.
Remove the flowers.	Wehe i nā pua pua.
The car broke down while driving through the city.	Ua haki ke kaʻa i kona holo ʻana ma ke kūlanakauhale.
A cat sits on a chair.	Noho kekahi pōpoki ma ka noho.
Swimming fast after training is a shame.	ʻO ka ʻauʻau wikiwiki ma hope o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana, he mea hilahila.
The speech was given.	Ua hōʻike ʻia ka haʻiʻōlelo.
Remove the two sore teeth.	Wehe ka niho niho ʻelua ʻeha.
The manager thinks the young worker is just lazy.	Manaʻo ka luna hoʻomalu he moloā wale ka mea hana ʻōpio.
Each activity has its own characteristics and contrasts in nature.	Loaʻa i kēlā me kēia hana ke ʻano like a kūʻē i ke ʻano.
He paused and stared at the thought.	Hoʻomaha ʻo ia me ka nānā ʻana i ka noʻonoʻo.
A lot of rubbish was hauled into the light.	Ua huki ʻia nā ʻōpala he nui i ka mālamalama.
Unbeknownst to her, she made up her college history.	Me ka ʻike ʻole, ua hana ʻo ia i kāna moʻolelo kulanui.
Before long, he crawled into the room.	ʻAʻole i liʻuliʻu, kolo ʻo ia i loko o ka lumi.
What happened was a mystery.	He mea pohihihi ka mea i hanaia.
Millions landed near the equator.	Ua pae ʻia nā miliona ma kahi kokoke i ka equator.
First, we need to consider the costs.	ʻO ka mea mua, pono mākou e manaʻo i nā kumukūʻai.
He knew he was angry.	Ua ʻike ʻo ia ua huhū ʻo ia.
A crazy dictator is trying to control the world.	Ke ho'āʻo nei kahi dictator pupule e hoʻomalu i ka honua.
He needs a hit to break the bottle.	Pono ia i kahi paʻi e haki ai ka ʻōmole.
Do not be afraid.	Mai makaʻu ʻoe.
She was followed by her husband.	Ua ukali ʻia ʻo ia e kāna kāne.
Raccoons are a problem.	He pilikia nā raccoons.
The new rules have increased support for artists.	Ua hoʻonui nā kānāwai hou i ke kākoʻo no nā mea pena.
The weather here is always nice.	Maikaʻi mau ka lewa ma ʻaneʻi.
The second quarter is attached.	Hoʻopili ʻia ka hapaha ʻelua.
It does not associate with other nations.	Aole hui pu me na aupuni e.
All the money was transferred.	Ua hoʻoili ʻia nā kālā a pau.
It was as if their flight was not as strong.	Me he mea lā ʻaʻole ikaika ko lākou lele ʻana.
He was suffering from depression.	Ua pilikia ʻo ia i ke kaumaha nui.
Try to solve these crosswords, if you dare.	E ho'āʻo e hoʻoponopono i kēia mau crosswords, inā ʻaʻa ʻoe.
Find a good pen out of the box.	E ʻimi i kahi peni maikaʻi mai ka pahu.
No more taboos, homosexuality is allowed.	ʻAʻole kapu hou, ʻae ʻia ka homosexuality.
Bring to a boil and hot water.	E lawe mai i ka ipuhao a me ka wai wela.
She is a stubborn woman.	He wahine paakiki.
A courtyard that leads to a large white house.	He pā hale e alakaʻi ai i kahi hale nui keʻokeʻo.
The bay has been described as a "gathering place".	Ua wehewehe ʻia ke kai kūʻono ma ke ʻano he "wahi e ʻākoakoa ai".
It is in the best interest of the province.	Aia ia i ka pono maikaʻi o ka panalāʻau.
The bodies will be burned.	E puhi ʻia nā kino.
The electricity was off us for a few hours.	Ua pau ka uila iā mākou no kekahi mau hola.
And David returned to the house which he had gone up to.	Ua hoʻi hou ʻo Dāvida i ka hale āna i piʻi ai.
If possible, animals should be kept in a safe place.	Inā hiki, pono e hoʻokuʻu ʻia nā holoholona i kahi noho kūpono.
This sap smells bad.	Honi ʻino kēia kohu.
Many readers of his songs are about trees.	He nui ka poʻe heluhelu i kāna mau mele e pili ana i nā kumulāʻau.
Parasites can infect plants.	Hiki i nā parasites ke hoʻopilikia i nā mea kanu.
We always go on trips here.	Hele mau mākou i nā huakaʻi ma ʻaneʻi.
A shiny piece of steel sat in the corner.	Noho ʻia kahi kapa kila ʻālohilohi ma ke kihi.
This painting is made of jasper.	Hana ʻia kēia kiʻi me ka iasepi.
He began his search when he left home.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kāna ʻimi i kona haʻalele ʻana i ka home.
Put the food in the pan every now and then.	E hoʻokomo i nā meaʻai i loko o ka pā i kēlā me kēia manawa.
He died of skin cancer.	Ua make ʻo ia i ka maʻi kanesa ʻili.
There are many animals in this zoo.	Nui nā holoholona ma kēia zoo.
Five years later, his wife died.	ʻElima makahiki ma hope mai, ua make kāna wahine.
Her research looked at the relationship between height and weight.	Ua nānā kāna noiʻi i ka pilina ma waena o ke kiʻekiʻe a me ke kaumaha.
The best roses always bloom in the spring.	Mohala mau nā rosa maikaʻi loa i ka pūnāwai.
The shipping industry has grown exponentially in recent years.	Ua ulu nui ka ʻoihana moku i nā makahiki i hala iho nei.
His green eyes shone like his smile.	ʻAlohilohi kona mau maka ʻōmaʻomaʻo e like me kāna ʻakaʻaka.
Explaining what he was saying.	Ka wehewehe ʻana i kāna mea e ʻōlelo nei.
The fault is not decided.	ʻAʻole hoʻoholo ka hewa.
He asked for mercy.	Ua noi ʻo ia i ke aloha.
Sport is a source of joy for many young people.	He kumu hauʻoli ka haʻuki no nā ʻōpio he nui.
I have a small ant farm on my desk.	He wahi mahiʻai ant liʻiliʻi kaʻu ma kaʻu pākaukau.
The windows were painted.	Ua pena ʻia nā puka makani.
My neighbors are always asking me for money.	Ke noi mau nei koʻu mau hoalauna iaʻu i ke kālā.
The hills in the distance were burned.	Ua wela na puu ma kahi mamao.
He had a terrible situation.	He kūlana weliweli kona.
This is due to the huge growth in consumer demand.	ʻO kēia ma muli o ka ulu nui ʻana o ka makemake o nā mea kūʻai.
His mother died of cancer.	Ua make kona makuahine i ka maʻi kanesa.
They have reached the end, but there is no way out.	Ua hiki lākou i ka hopena, akā ʻaʻohe ala e puka ai.
He said it was raining a lot.	Ua ʻōlelo ʻo ia, ʻoiai ua nui ka ua.
Their natures are changing.	Ke loli nei ko lākou ʻano.
In many cultures, elders are often praised for their wisdom.	Ma nā moʻomeheu he nui, mahalo pinepine ʻia nā lunakahiko no ko lākou naʻauao.
A radio story is broadcast on the radio.	Hoʻolaha ʻia kahi moʻolelo lekiō ma ka lekiō.
He hopes we can improve this system.	Manaʻo ʻo ia e hoʻomaikaʻi mākou i kēia ʻōnaehana.
Meanwhile, the head of state released the revelations.	I kēia manawa, hoʻolaha ke poʻo o ka moku'āina i nā hōʻike.
Many hikers climbed the mountain.	Nui ka poʻe holo wāwae i piʻi i ke kuahiwi.
The education of the spirit is a place of controversy.	He wahi hoʻopaʻapaʻa ka hoʻonaʻauao ʻana o ka ʻuhane.
I told him not to go there.	Ua ʻōlelo aku au iā ia ʻaʻole e hele i laila.
He was wearing a mask.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka maka.
The women's shoes were flat and chained.	He palahalaha a he kaulahao na kamaa wahine.
A believing woman tried to jump.	Ua ho'āʻo kekahi wahine manaʻoʻiʻo e lele.
The company’s profits have risen in the past month.	Ua piʻi ka waiwai o ka hui i ka mahina i hala.
Take care of the wicked.	E mālama i ka poʻe hewa.
The speaker spoke to the great composers of the past.	Ua ʻōlelo ka mea haʻiʻōlelo i nā haku mele nui o ka wā i hala.
Correct these words.	E hooponopono i keia mau olelo.
The whole night was gone, but he went to sleep.	Ua hala ka pō a pau, akā ua hele ʻo ia e hiamoe.
The oil salt.	ʻO ka paʻakai kaʻaila.
Knock it up!	E kuʻi i luna!
He was worried all night.	Ua hopohopo ʻo ia i ka pō a pau.
First take the cheese to the hot room.	E lawe mua i ka cheese i ka lumi wela.
He often changed sides.	Ua hoʻololi pinepine ʻo ia i ka ʻaoʻao.
Preliminary experiments have shown this to be the case.	Ua hōʻike ʻia nā hoʻokolohua mua i kēia ka hihia.
There is a lot of electricity outage today.	Nui ka pau ʻana o ka uila i kēia lā.
The mountains are always covered with snow.	Ua uhi mau ʻia nā mauna i ka hau.
He turned his head to the other side.	Huli ʻo ia i kona poʻo ma kekahi ʻaoʻao.
The canoe is centered in the air.	Kūwaena ka ʻauwaʻa i ka lewa.
The prime minister’s limousine runs through the city.	Holo ka limousine a ke kuhina nui ma ke kūlanakauhale.
He crawled into his bed.	Kolo ʻo ia i loko o kona wahi moe.
Every year, yes, most people are this year.	I kēlā me kēia makahiki, ʻae ka hapa nui o ka poʻe ʻo kēia ka makahiki.
So he left without saying a word.	No laila, haʻalele ʻo ia me ka ʻōlelo ʻole ʻana aku.
This is an opportune time.	He manawa kūpono kēia.
Add salt to the pork.	E hoʻomoʻi i ka paʻakai i ka puaʻa.
He walked down the road and got in his car.	Ua hele ʻo ia i ke ala a komo i kona kaʻa.
Throw in the basket the latex and the glasses you have peeled off.	E hoʻolei i loko o ka hīnaʻi i nā leki a me nā aniani āu i ʻili ai.
Police said the men were trying to rob.	Ua ʻōlelo ka mākaʻi e hoʻāʻo nei nā kāne i ka powa.
Time will pass easily.	E maʻalahi ka hele ʻana o ka manawa.
This tower overlooks the city.	Ke nānā aku nei kēia hale kiaʻi i ke kūlanakauhale.
Jill put the laundry outside.	Ua kau ʻo Jill i ka holoi lole ma waho.
The cancer came back, it was more progressive now.	Ua hoʻi hou ka maʻi kanesa, ʻoi aku ka holomua o kēia manawa.
At dawn, everything was calm.	I ka wanaʻao, ua mālie nā mea a pau.
The cut is good for every food.	He mea maikaʻi ka ʻoki ʻoki no kēlā me kēia meaʻai.
We can have trouble here.	Hiki iā mākou ke pilikia ma ʻaneʻi.
A history of world war.	He moʻolelo o ka hakakā honua.
Drink a glass of wine.	E inu i ke aniani waina.
At the end of the day, he was tired.	I ka pau ʻana o ka lā, luhi ʻo ia.
The river flows smoothly between the thick green layers.	Kahe māmā ka muliwai ma waena o nā kapa ʻōmaʻomaʻo mānoanoa.
The truck is located near the garage.	Aia ke kalaka ma kahi kokoke i ka hale kaʻa.
Follow the example.	E hahai i ka laʻana.
The surrounding village is a fishing community.	He kaiāulu lawaiʻa ke kauhale e pili ana.
The demonstrations were peaceful.	Ua maluhia na hoikeike.
The local council wants to improve local stores.	Makemake ka ʻaha kūkā kūloko e hoʻomaikaʻi i nā hale kūʻai kūloko.
Log trucks carry leather mills.	Lawe nā kaʻa huki i nā lāʻau i nā wili ʻili.
Combine these words.	E hui pū i kēia mau ʻōlelo.
He ordered the porter to take his bag.	Ua kauoha ʻo ia i ke kahu lawe e lawe i kāna ʻeke.
Do you want to taste ice cream?	Makemake ʻoe e ʻono i ka ice cream?
Many people prefer to listen to music rather than sit back and relax.	Nui ka poʻe makemake i ka hoʻolohe ʻana i ke mele ma mua o ka noho mālie.
He probably stayed up all night doing his homework.	Ua ala paha ʻo ia i ka pō a pau, e hana ana i kāna haʻawina home.
It is a beautiful symbol of the natural wealth of the land.	He hōʻailona nani o ka waiwai kūlohelohe o ka ʻāina.
Heavy snow fell on people in their homes.	Ua pae ka hau nui i nā kānaka ma ko lākou mau home.
Railway stations will be closed throughout the country.	E pani ʻia nā kahua kaʻaahi ma ka ʻāina.
They helped me out of the car.	Ua kōkua lākou iaʻu i waho o ke kaʻa.
You have to eat vegetables.	Pono ʻoe e ʻai i nā mea kanu.
This is a common practice.	He hana maʻamau kēia.
But ten years later things changed.	Ma hope naʻe he ʻumi makahiki, ua huli ke ʻano.
The more the punishment the the greater the punishment.	E hoʻopaʻi ʻoi aku ka ʻoi aku o nā hoʻopaʻi ʻoi aku ka ʻoi aku o ka hoʻopaʻi.
Few escaped him.	He kakaikahi na mea i pakele ia ia.
In the mountains, very calm.	Ma ka mauna, malie loa.
It took longer than he expected.	Ua lōʻihi ka hana ma mua o kāna i manaʻo ai.
There is a strong case for increasing border security.	Aia kahi hihia ikaika no ka hoʻonui ʻana i ka palekana palena.
The population is expected to increase.	Manaʻo ʻia ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka.
The cup is made with wood varnish.	Hana ʻia ke kīʻaha me ka lāʻau varnish.
It can lead to cancer and other diseases.	Hiki ke hoʻoulu i nā maʻi kanesa a me nā maʻi ʻē aʻe.
We drank and ate until they were full.	Ua inu mākou a ʻai a piha lākou.
The land is like a desert.	Me he waoakua la ka aina.
Provide food to families.	Hāʻawi i nā meaʻai i nā ʻohana.
Delay the start of the spring.	Hoʻopaneʻe ka hoʻomaka ʻana o ka puna.
We arrived at our place around lunch time.	Ua hōʻea mākou i ko mākou wahi i ka wā ʻaina awakea.
Water comes out of the sea and disperses into a cloud.	Puka ka wai mai ke kai mai a hoʻopuehu a lilo i ao.
The library contains thousands of books.	Aia i loko o ka hale waihona puke he mau tausani puke.
The young man listened carefully to every word.	Ua hoʻolohe pono ke kanaka ʻōpio i kēlā me kēia ʻōlelo.
Fishermen hope to catch fish.	Manaʻolana ka poʻe lawaiʻa e ʻupena iʻa.
The reasons for the increase are not clear.	ʻAʻole maopopo nā kumu o ka piʻi ʻana.
This phenomenon has been confirmed in scientific studies.	Ua hōʻoia ʻia kēia hanana ma nā haʻawina ʻepekema.
The birds eat fish.	ʻAi nā manu i ka iʻa.
He was a successful farmer and owned a large house.	He kanaka mahiʻai holomua ʻo ia, a nona ka hale ākea.
The mother bird gives birth to four eggs.	Hānau ka manu makuahine i ʻehā hua kiko.
It’s a small, easy decision.	He mea liʻiliʻi, hoʻoholo maʻalahi.
These animals are sought after for their skin.	ʻImi ʻia kēia mau holoholona no kā lākou ʻili.
The wall separates the two sides of the city.	Hoʻokaʻawale ka pā i nā ʻaoʻao ʻelua o ke kūlanakauhale.
It was enough to look at the foot of the mat.	Ua lawa ka nana ana ma ka wawae o ka moena.
In this book, you will learn about important historical events.	Ma kēia puke, e aʻo ai ʻoe e pili ana i nā hanana mōʻaukala nui.
He gave a detailed account of the accident.	Ua hāʻawi ʻo ia i kahi moʻolelo kikoʻī o ka pōʻino.
Your teacher will tell you the rules.	Na kāu kumu e haʻi iā ʻoe i nā lula.
The city has suffered some casualties so far.	Ua loaʻa i ke kūlanakauhale kekahi mau pōʻino i kēia manawa.
Many books were published by Melville.	Nui nā puke i paʻi ʻia e Melville.
Only change one thing at a time.	Hoʻololi wale i hoʻokahi mea i ka manawa.
We washed the house to see.	Holoi mākou i ka hale no ka ʻike.
The griffin is a legend.	ʻO ka griffin kahi mea moʻokalaleo.
He slowly picked up his coffee, stroked his beard.	ʻOhi mālie ʻo ia i kāna kofe, hahau ʻo ia i kona ʻumiʻumi.
The fund was rejected.	Ua hōʻole ʻia ka waihona kālā.
The tiger is a good pet for small children.	He pipi maikaʻi ka tiger no nā keiki liʻiliʻi.
This material is used everywhere in daily life.	Hoʻohana ʻia kēia mea ma nā wahi āpau i ke ola o kēlā me kēia lā.
She and another dance group led the parade.	Ua alakaʻi ʻo ia a me kekahi hui hula ʻē aʻe i ka parade.
This is an old house.	He hale kahiko kēia.
There was dirt slipping into the room.	He lepo lepo e hee ana ma ka lumi.
The number of firefighters is decreasing.	Ke emi nei ka nui o ka poe kinai ahi.
The river carved this mountain.	Ua kālai ka muliwai i kēia mauna.
I have to help my father.	Pono wau e kōkua i koʻu makuakāne.
The bridge provides access on the other side of the river.	Hāʻawi ke alahaka i ke ala ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
Many residents of this village have been diagnosed with cancer.	Nui nā kamaʻāina o kēia kauhale i loaʻa i ka maʻi kanesa.
The house is surrounded by mature trees.	Hoʻopuni ʻia ka hale e nā kumulāʻau oʻo.
The company is dead.	Ua make ka hui.
They were arrested.	Ua hoʻopaʻa ʻia lākou.
My brother is a tennis coach.	He kaʻi tennis koʻu kaikunāne.
The meeting was moved from one building to another.	Ua hoʻoneʻe ʻia ka hālāwai mai kekahi hale a i kekahi.
He read twice.	Heluhelu ʻelua ʻo ia.
A bread knife is a very useful tool in the kitchen.	He mea pono loa ka pahi berena ma ka lumi kuke.
Thousands of damaged homes testify to the devastation of the war.	Hōʻike nā kaukani hale i hōʻino ʻia i ka pōʻino o ke kaua.
The boat was wrecked with her lover.	Ua moku ka waapa me kana ipo.
He sorted out the players he didn't play.	Ua hoʻokaʻawale maikaʻi ʻo ia i nā mea pāʻani ʻaʻole ia i pāʻani.
Scientists are competing to create new forms of energy.	Ua hoʻokūkū ka poʻe ʻepekema e hana i kahi ʻano ikehu hou.
The governor of the city was a kind man.	He kanaka lokomaikaʻi ke kiaʻāina o ke kūlanakauhale.
He flew to a strange scent.	Ua lele ʻo ia i kahi ʻala ʻē.
The star was covered with dust from a nearby storm.	Ua uhi ʻia ka hōkū e ka lepo mai kahi ʻino kokoke mai.
He doesn’t care what anyone thinks.	ʻAʻohe ona manaʻo i ka manaʻo o kekahi.
We turn and brush our hair.	Huli mākou a palaki i ko mākou lauoho.
The trip went smoothly.	Ua hele ka huakaʻi me ka pilikia ʻole.
He drove his car fast across the forest.	Holo wikiwiki ʻo ia i kāna kaʻa ma ke ākea o ka nahele.
Tricks to build strong bones	Nā hana hoʻopunipuni e kūkulu i nā iwi ikaika
These early results fueled years of research.	ʻO kēia mau hopena mua i hoʻoikaika i nā makahiki o ka noiʻi.
The disease has not been seen for several years.	ʻAʻole ʻike ʻia ka maʻi maʻi no kekahi mau makahiki.
Soon, everyone knew it was a hoax.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ʻike nā mea a pau he hoʻopunipuni ia.
We need workers from the countryside.	Pono mākou i nā limahana mai ke kua'āina.
Most of the orange plants grow here.	ʻO ka hapa nui o nā mea kanu ʻalani ke kau nei ma kēia wahi.
All the boys are playing.	E pāʻani ana nā keikikāne a pau.
Their honey was worth thousands of dollars.	He mau tausani dala ka waiwai o ko lakou meli.
With only his bathing suit on, he jumped into the sea.	Me ka lole ʻauʻau wale nō, lele akula ʻo ia i loko o ke kai.
Of course, most people don't.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole ʻae ka hapa nui o ka poʻe.
A visit was set up for the missing children.	Ua waiho ʻia kahi mākaʻikaʻi no nā keiki nalo.
My brother can play ball.	Hiki i ko'u kaikunāne ke pā'ani pōpopo.
The officer was immediately summoned.	Ua kii koke ia ka luna.
Experts don’t get that close.	ʻAʻole i loaʻa i ka poʻe loea i kēlā kokoke.
A smile spread across his face.	Ua pahola ka minoʻaka ma kona alo.
He looked at the child.	Nānā ʻo ia i ke keiki.
It seems that the members of the committee have resigned.	Me he mea la ua hoopau na lala o ke komite.
She danced happily around the kitchen.	Hula leʻaleʻa ʻo ia a puni ka lumi kuke.
To your right is an advertisement for a dance school.	Aia ma kou ʻākau he hoʻolaha no ke kula hula.
Now the old woman continues.	I kēia manawa hoʻomau ka luahine.
Many people helped to feed the hungry people during that famine.	Nui nā poʻe i kōkua i ka hānai ʻana i ka poʻe pōloli i kēlā wī.
This forest is said to be haunted.	Ua ʻōlelo ʻia kēia nahele he haunted.
The explosive device was thought to have killed the man.	Ua manaʻo ʻia kēia mea pahū e pepehi i kēia kanaka.
The study will measure the effect of stress.	E ana ka haʻawina i ka hopena o ke kaumaha.
The cupbearer has largely abandoned the traditional practices of animal slaughter.	Ua haʻalele nui ka mea kīʻaha i nā hana kuʻuna o ka pepehi holoholona.
He took most of his clothes.	Lawe ʻo ia i ka hapa nui o kona mau lole.
They knew the scribe was responsible for this mistake.	Ua ʻike lākou na ke kākau ʻōlelo ke kuleana o kēia kuhi hewa.
The student parked his car on the street.	Hoʻokū ka haumāna i kāna kaʻa ma ke alanui.
This view has been debated.	Ua hoʻopaʻapaʻa kēia manaʻo.
Poverty and hunger are not far away.	ʻAʻole mamao loa ka ʻilihune a me ka pōloli.
He was convicted under the old laws.	Ua hoʻāhewa ʻia ʻo ia ma lalo o nā kānāwai kahiko.
If you get lost, ask the police.	Inā nalowale ʻoe, e nīnau i kahi mākaʻi.
He ran up the hill, there was no breath.	Holo ʻo ia i luna o ka puʻu, ʻaʻohe hanu.
There are forests all around.	Aia nā nahele a puni.
Many studies have considered this number.	Nui nā haʻawina i manaʻo i kēia helu helu.
He needed a big table.	Pono ʻo ia i kahi pākaukau nui.
They walked through the evening crowd.	Ua hele lākou ma waena o ka lehulehu o ke ahiahi.
He accused them of being scared.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia iā lākou he mau makaʻu.
They share our genes.	Kaʻana like lākou i kā mākou mau genes.
The deer was sought after for its beautiful feathers.	Ua ʻimi ʻia ka dia no kona hulu nani.
Real estate prices will continue to rise.	E piʻi mau ana nā kumukūʻai waiwai.
be happy.	hauʻoli.
The rebels attacked immediately.	Hoouka koke mai na kipi.
We visited the art gallery which boasts a large collection.	Ua kipa mākou i ka hale hōʻikeʻike noʻeau e kaena nei i kahi hōʻiliʻili nui.
The baby cried in fear.	Ua uē ka pēpē me ka weliweli.
Everything you think about.	ʻO nā mea a pau āu e noʻonoʻo ai.
People melted their clothes at night.	Hoʻoheheʻe nā kānaka i ko lākou ʻaʻahu i ka pō.
Every detail must be carefully considered.	Pono e nānā pono i kēlā me kēia kikoʻī.
We encourage farmers to use sustainable farming methods.	Paipai mākou i ka poʻe mahiʻai e hoʻohana i nā ʻano mahiʻai hoʻomau.
All teachers are required to sign the syllabus prior to teaching.	Pono nā kumu a pau e pūlima i ka papa inoa ma mua o ke aʻo ʻana.
The wind begins to gather.	Hoʻomaka ka makani e ʻohi.
He visited their local temple daily.	Ua kipa ʻo ia i kēlā me kēia lā i ko lākou luakini kūloko.
This applies to the rover’s wheels.	Hoʻopili kēia i nā huila o ka rover.
The blue paint is hard to see.	ʻO ka pena pulu paʻakikī ke ʻike.
A very large cake, he said.	He keke nui loa, wahi ana.
This was composed by the wife of the composer.	Na ka wahine a ka haku mele kēia i haku.
Experiments show that the whole world is growing.	Hōʻike nā hoʻokolohua e hoʻonui ana ke ao holoʻokoʻa.
The leaves of the maple tree have turned.	Ua huli ka lau o ka laau maple.
The pit was dirty and smelly.	He lepo a pilau ka lua.
There are many islands in this river.	Nui nā mokupuni o kēia muliwai.
He thanked them for coming.	Mahalo ʻo ia iā lākou no ka hele ʻana mai.
We knew he was very smart, so we hired him.	ʻIke mākou he akamai loa ʻo ia, no laila ua hoʻolimalima mākou iā ia.
Make a spring in the mixture.	E hana i pūnāwai i loko o ka hui palaoa.
The farmer earned some money.	Ua loaʻa i ka mahiʻai kekahi kālā.
They are a symbol of antiquity.	He hōʻailona lākou o ka wā kahiko.
Lastly, we offer customers full service.	ʻO ka mea hope loa, hāʻawi mākou i nā mea kūʻai aku i ka lawelawe piha.
There is no sign of progress.	ʻAʻohe hōʻailona o ka holomua.
They stared at him intently.	Nānā pono lākou iā ia.
Apodemus sylvaticus has lived since prehistoric times.	Ua ola ʻo Apodemus sylvaticus mai ka wā prehistoric.
He got a phone call and walked out.	Ua loaʻa iā ia kahi kelepona a hele i waho.
It was as if he had left.	Me he mea lā ua haʻalele ʻo ia.
He was imprisoned last year.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia i ka makahiki i hala.
There are two reports that the bridge is not suitable.	ʻElua mau hōʻike i ʻōlelo ʻia ʻaʻole kūpono ke alahaka.
He explained the change was just beautiful.	Ua wehewehe ʻo ia i ka hoʻololi ʻana he nani wale nō.
I don’t know the link between animal cruelty and mental illness.	ʻAʻole au ʻike i ka pilina ma waena o ka hoʻomāinoino holoholona a me ka maʻi noʻonoʻo.
Her curly hair enhanced her beauty.	ʻO kona lauoho lauoho i hoʻonui i kona nani.
There is very little salt.	He ʻuʻuku loa ka paʻakai.
They live in the countryside.	Noho lākou ma kua'āina.
He left the door.	Ua haʻalele ʻo ia i ka puka.
The bride and groom approach the altar.	Hoʻokokoke ka wahine mare a me ke kāne mare i ke kuahu.
Make the decision.	E hoʻopaʻa i ka hoʻoholo.
His shopping trip went well.	Ua maikaʻi kāna huakaʻi kūʻai.
The buyer’s order book is low.	He haʻahaʻa ka puke kauoha a ka mea kūʻai aku.
People need to think differently.	Pono nā kānaka e noʻonoʻo ʻokoʻa.
I'm afraid the moon won't be seen tonight.	Makaʻu wau ʻaʻole ʻike ʻia ka mahina i kēia pō.
You have to shop around for the best price.	Pono ʻoe e kūʻai a puni no ke kumukūʻai maikaʻi loa.
The coalition was a gathering of opposing parties.	ʻO ka hui ʻana he hui o nā ʻaoʻao kūʻē.
The fish was caught from the lake.	Ua lawaiʻa ʻia ka iʻa mai ka loko mai.
The company hopes to provide quality housing.	Manaʻo ka hui e hoʻolako i nā hale maikaʻi.
His fearlessness did not end.	ʻAʻole i pau kona wiwo ʻole.
Let the wicked answer for their iniquity.	E pane ka poe hewa i ko lakou hewa.
From here, the young men could admire the city lights.	Mai ʻaneʻi, hiki i nā kāne ʻōpio ke mahalo i nā kukui o ke kūlanakauhale.
This man has amazing wealth.	He waiwai kupanaha ko keia kanaka.
Therefore, his requests for property were not granted.	No laila, ʻaʻole i ʻae ʻia kāna mau noi waiwai.
The chameleon changes color to suit its surroundings.	Hoʻololi ka chameleon i ka waihoʻoluʻu e kūpono i kona puni.
English was spoken all over the world.	Ua ʻōlelo ʻia ka ʻōlelo Pelekania ma nā ʻāina āpau o ka honua.
They seem to have a good idea.	Me he mea lā ua maikaʻi ko lākou manaʻo.
Sun -drying makes the skin soft.	ʻO ka hoʻomaloʻo ʻana i ka lā e palupalu ka ʻili.
We hope this cold night doesn't last forever.	Manaʻolana kākou ʻaʻole e mau kēia pō anuanu.
The family had two canoes, made of wood.	He ʻelua waʻa ko ka ʻohana, i hana ʻia i ka lāʻau.
The organization and the authority were simply chosen.	Ua koho wale 'ia ka hui a me ka mana.
He pounded the game and turned on the light.	Ua kuʻi ʻo ia i ka pāʻani, a hoʻā i ke kukui.
Confetti doesn’t hit the ground!	ʻAʻole pā ka confetti i ka honua!
It’s a power game, and it’s a weak game.	He pāʻani mana, a he pāʻani ikaika ʻole.
You are blessed with knowledge of the natural world.	Ua pōmaikaʻi ʻoe i ka ʻike o ke ao kūlohelohe.
Pollution is a big problem in this village.	He pilikia nui ka haumia ma keia kauhale.
They started walking again.	Hoʻomaka hou lākou e hele.
The local government allowed its forests to be destroyed.	Ua ʻae ke aupuni kūloko i kona mau ululāʻau e pōʻino.
The composer praises the beauty of nature.	Hoʻohanohano ka haku mele i ka nani o ke ʻano.
Apply the serum to the sore.	E kau i ka serum i ka ʻeha.
The leader took care of building the house.	Ua mālama ke alakaʻi i ke kūkulu ʻana i ka hale.
Some stores accept credit cards.	ʻAe kekahi o nā hale kūʻai i nā kāleka hōʻaiʻē.
Researchers have experimented with different methods.	Ua hoʻāʻo nā mea noiʻi me nā ʻano hana like ʻole.
On the third point of the trident are three serpents.	Ma ka lae ekolu o ka trident, he ekolu nahesa.
He was a famous painter.	He mea pena kaulana ʻo ia.
Some think that artificial intelligence threatens our work.	Manaʻo kekahi e hoʻoweliweli ka naʻauao artificial i kā mākou hana.
The dentist stared at his teeth.	Ua nānā ka niho niho i kona mau niho.
The customer was shocked to see that his finger had been cut off.	Pīhoihoi ka mea kūʻai aku i kona ʻike ʻana i kona manamana lima i ʻoki ʻia.
Our bodies heat up.	Pumehana ko mākou kino.
The princess gave him six thorns in his hand.	Hāʻawi ke aliʻi wahine i ʻeono mau kākalaioa ma kona lima.
If you decide to move, it is best to start early.	Inā hoʻoholo ʻoe e neʻe, ʻoi aku ka maikaʻi e hoʻomaka i ka wā mua.
The class was considered an important weapon in the university	Ua manaʻo ʻia ka papa he mea kaua koʻikoʻi ma ke kulanui
The group raises a free question.	Hāpai ka hui i ka nīnau manuahi.
After ten years of marriage, the husband became engaged.	Ma hope o ʻumi makahiki o ka male ʻana, ua pili ka kāne.
You don’t have to drink and drive.	ʻAʻole pono ʻoe e inu a hoʻokele.
Now we need to go back to school.	I kēia manawa pono mākou e hoʻi i ke kula.
The lawyer gave his advice.	Ua hāʻawi aku ka loea i kāna ʻōlelo aʻo.
It’s a real problem.	He pilikia loa.
The beaches are full in summer.	Ua piha nā kahakai i ke kauwela.
At the beginning of the rainy season, the instructions must be followed.	I ka hoʻomaka ʻana o ke kau wai, pono e mālama ʻia nā ʻōlelo aʻo.
Her husband left the wall on the table.	Ua waiho kāna kāne i ka pā ma ka pākaukau.
But then he rested, walking on the floor.	Akā, ma hope mai, ua hoʻomaha ʻo ia, e holoholo ana i ka papahele.
More of your people were killed in the landslide.	ʻOi aku ka nui o kou poʻe makaʻāinana i make i ka hili ʻāina.
He did not speak to me for six months.	ʻAʻole ʻo ia i kamaʻilio mai iaʻu i ʻeono mahina.
It was dark and windy outside the window.	He pōʻeleʻele a makani ma waho o ka puka makani.
Visitors come here to buy local handicrafts.	Hele nā ​​mākaʻikaʻi ma ʻaneʻi e kūʻai i nā mea hana lima kūloko.
When he was little, he didn't wear shoes.	I kona wā liʻiliʻi, ʻaʻole ʻo ia e komo i nā kāmaʻa.
Wash your socks.	Holoi i kou mau soka.
Big thieves are in trouble.	Pilikia nā mea ʻaihue nui.
The city gets its power and water from a river.	Loaʻa i ke kūlanakauhale kona mana a me ka wai mai kahi muliwai.
This is difficult though.	He paʻakikī naʻe kēia.
These injuries are painful.	He ʻeha kēia mau ʻeha.
The steering wheel was good on my hands.	Ua maikaʻi ka huila hoʻokele i koʻu mau lima.
They give medals to families.	Hāʻawi lākou i nā mekala i nā ʻohana.
The movement became a sectarian change.	Ua lilo ka neʻe ʻana i kahi hoʻololi sectarian.
It will be very difficult to get the work done next month.	He pilikia loa ka hana ʻana i ka hana i kēia mahina aʻe.
We have no choice but to keep working.	ʻAʻohe o mākou koho akā e hoʻomau i ka hana.
Some of the children shouted.	Ua walaʻau nui kekahi o nā keiki.
Above the city, dark clouds appeared.	Ma luna aʻe o ke kūlanakauhale, kū mai nā ao ʻeleʻele.
The women of the house were seen working most of the time.	Ua ʻike ʻia ka hana ʻana o nā wahine hale i ka hapa nui o ka manawa.
On the hill of the city is a large flag.	Aia ma ka puʻu o ke kūlanakauhale he hae nui.
The resolution called for stronger anti -corruption laws.	Ua koi ʻia ka ʻōlelo hoʻoholo i nā kānāwai ʻoi aku ka ikaika e kūʻē i ka palaho.
The director of the local museum has a map.	He palapala 'āina ko ke alakaʻi o ka hale hōʻikeʻike kūloko.
Surprisingly, the situation was local.	ʻO ka mea kupanaha, ua kūleʻa ka ʻano i nā ʻāpana ʻāina.
He saved his whole life.	Ua hoʻopakele ʻo ia i kona ola a pau.
Stop the game and go to work.	E ho'ōki i ka pāʻani a hele i ka hana.
The box collapses after a major accident.	Piʻolo ka pahu pahu ma hope o ka loaʻa ʻana o ka pōʻino nui.
He was very passionate about the language.	He ʻiʻini nui ʻo ia i ka ʻōlelo ʻōlelo.
Seven books were listed.	ʻEhiku mau puke i helu ʻia.
Olympic athletes are electrocuted.	Paʻi ʻia nā mea pāʻani ʻOlumepika e ka uila.
For the past few hours, nothing has happened.	ʻO nā hola i hala iho nei, ʻaʻohe hanana.
The cultural life of the big city is considered interesting.	Manaʻo ʻia ke ola moʻomeheu o ke kūlanakauhale nui he mea hoihoi.
He painted the pictures on the sand.	Ua pena ʻo ia i nā kiʻi ma ke one.
What a pity.	Aloha ʻino.
The roads that serve our town are bad.	He ʻino nā alanui e lawelawe ana i ko mākou kaona.
Global investment banks were heavily involved.	Ua komo nui nā panakō hoʻopukapuka honua.
Throwing the gas into the fire will only increase it.	ʻO ka hoʻolei ʻana i ke kinoea i ke ahi e hoʻonui ai.
Freedom was limited.	Ua kaupalena ʻia ke kūʻokoʻa.
He enjoyed the natural world.	Ua hauʻoli ʻo ia i ke ao kūlohelohe.
The man's hair was tangled.	ʻO ka lauoho o ke kāne, ua ʻāwiliwili ʻia.
He will one day be punished for his sins.	E hoʻopaʻi ʻia ʻo ia no kāna mau hewa i kekahi lā.
She survived by eating the fruits.	Ua ola ʻo ia ma ka ʻai ʻana i nā hua.
The bag contained four loaves of bread.	Aia i loko o ka ʻeke ʻehā mau pōpō berena.
Earth's atmosphere is changing rapidly.	Ke loli wikiwiki nei ke ea o ka honua.
Catherine could see him walking towards her.	Hiki iā Catherine ke ʻike iā ia e hele ana iā ia.
You don't know.	ʻAʻole maopopo iā ʻoe.
After the discovery, a trial began.	Ma hope o ka loaʻa ʻana, ua hoʻomaka ʻia kahi ʻano hoʻokolokolo.
He promised to call me.	Ua hoʻohiki ʻo ia iaʻu e kelepona.
These magnetic fields are very small.	He ʻuʻuku loa kēia mau ʻāpana magnetic.
Violence increased.	Ua piʻi aʻe ka ʻino.
The banker's words irritated me.	ʻO nā ʻōlelo a ka mea panakō ua hoʻonāukiuki iaʻu.
Three soldiers outside his door.	ʻEkolu mau koa ma waho o kona puka.
The plane is even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mokulele.
The beach is famous for its swimming and sunbathing.	Kaulana ke kahakai no ka ʻauʻau ʻana a me ka ʻauʻau lā.
Blue sky and the sun.	Lani uliuli a me ka lā.
Cars are a unique feature of the town.	ʻO nā kaʻa kaʻa kahi hiʻohiʻona kūikawā o ke kaona.
The chocolate should be hot but not too hot.	Pono e wela ke kokoleka akā ʻaʻole wela loa.
Judges have to make the more difficult decision.	Pono nā luna kānāwai e hoʻoholo i ka hoʻoholo ʻoi aku ka paʻakikī.
Mountain rivers do not dry up.	ʻAʻole maloʻo nā muliwai mauna.
It looked like the machines were ready to take off.	Me he mea lā ua mākaukau nā mīkini e lawe.
The geographer has received a lot of evidence.	Ua loaʻa i ka mea kālaihonua nā hōʻike he nui.
Language order is different in languages.	He ʻokoʻa ka hoʻonohonoho ʻōlelo ma nā ʻōlelo.
He decided to try a new instrument.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻāʻo i kahi mea kani hou.
He did not heal his wounds.	ʻAʻole ʻo ia i hana mai kona ʻeha.
He had great confidence in his friend's skill.	Ua hilinaʻi maikaʻi ʻo ia i ka mākaukau o kāna hoa.
The house has a wine cellar.	He waihona waina ko keia hale.
I need to start a new paycheck.	Pono wau e hoʻomaka i kahi hōke uku hou.
A quick tour of the country saw some signs.	ʻO ka mākaʻikaʻi wikiwiki o ka ʻāina i ʻike i kekahi mau hōʻailona.
The cow bird lays into the nest.	Hoʻopili ka manu pipi i loko o ka pūnana.
Competition is tough, everyone tries to be better than the other.	He paʻakikī ka hoʻokūkū, hoʻāʻo kēlā me kēia e ʻoi aku ma mua o kekahi.
In this process, the rocks are larger and softer.	I kēia hana ʻana, ʻoi aku ka nui a me ka palupalu nā pōhaku.
He met with a lawyer.	Ua hui ʻo ia me kekahi loio.
It’s an important event in history.	He hanana koʻikoʻi o ka mōʻaukala.
They are responsible for managing the household chores.	Na lākou ke kuleana o ka hoʻokō ʻana i nā hana o ka home.
Compose a story about a friend.	E haku i haiku e pili ana i ka hoaloha.
The torn garment flew in the wind.	Ua lele ka lole i haehae ʻia i ka makani.
Is it weird?	He mea kupanaha paha ia?
Africa is a poor country.	He ʻāina ʻilihune ʻo ʻApelika.
He had some pictures of himself.	Ua loaʻa iā ia kekahi mau kiʻi nona iho.
He spoke in a low voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo haʻahaʻa.
Plaintiffs and plaintiffs left this process.	ʻO nā mea hoʻopiʻi a me nā mea hoʻopiʻi i waiho i kēia kaʻina hana.
The principle is clear.	Ua maopopo ka loina.
As time passed, it became very sacred.	I ka hala ʻana o ka manawa, ua kapu loa ka manawa.
After being sent back to a corner, he conceded victory.	Ma hope o kona hoʻihoʻi ʻia ʻana i kahi kihi, ua ʻae ʻo ia i ka lanakila.
I want you to dance with me!	Makemake au e hula ʻoe me aʻu!
Thousands of years ago, this land was covered with water.	He mau kaukani makahiki aku nei, ua uhiia keia aina i ka wai.
It is important to reduce fuel as much as possible.	He mea nui e hoemi i ka wahie ke hiki.
Small groups of animals run into the forest.	Holo nā hui liʻiliʻi o nā holoholona i ka nahele.
In that film, all the pieces have some similarities.	I loko o ia kiʻiʻoniʻoni, loaʻa nā ʻāpana āpau i kekahi mau mea like.
He watched and murdered his brother.	Ua nānā ʻo ia me ka pepehi kanaka i kona kaikunāne.
She sang a lot while washing the dishes.	Hīmeni nui ʻo ia i ka holoi ʻana i nā kīʻaha.
He started to climb the stairs.	Hoʻomaka ʻo ia e piʻi i ke alapiʻi.
The man does not reveal his nakedness in public.	ʻAʻole hōʻike ke kāne i kona ʻōlohelohe i mua o ka lehulehu.
Are any of you opposed?	He kūʻē paha kekahi o ʻoukou?
Europe is the most famous tourist destination in the world.	ʻO ʻEulopa ka wahi mākaʻikaʻi kaulana loa o ka honua.
I asked a nun for her advice.	Ua noi au i kahi nun no kāna ʻōlelo aʻo.
The politician’s wife is in an important position.	He kūlana koʻikoʻi ka wahine a ka mea kālaiʻāina.
The steps would carry the leaves.	E hali ana nā ʻanuʻu i nā lau.
Police demanded drivers slow down.	Ua koi aku nā mākaʻi i nā mea hoʻokele e lohi.
The meat was delicious and edible.	He ʻono a ʻai ka ʻiʻo.
The sacred book must be kept with great respect.	Pono e mālama ʻia ka puke kapu me ka mahalo loa.
They competed in two marathons.	Ua hoʻokūkū lākou i ʻelua marathon.
We keep deer and squirrels as animals.	Mālama mākou i nā dia a me nā squirrels i holoholona.
They led a public meeting.	Ua alakaʻi lākou i kahi hālāwai lehulehu.
Hoodoo is land in this lonely place.	He ʻāina ka hoodoo ma kēia wahi mehameha.
Once established, these stones remain.	Ke hoʻokumu ʻia, mau kēia mau pōhaku.
Wear your best clothes when you go today.	E ʻaʻahu i kou ʻaʻahu maikaʻi loa ke hele ʻoe i kēia lā.
This is a long and difficult path to climb.	He ala lōʻihi a paʻakikī kēia e piʻi ai i luna.
After the concert, everyone went to the bar.	Ma hope o ka ʻahamele, hele nā ​​mea a pau i ka pā.
I think what was said makes me angry.	Manaʻo wau i ka mea i ʻōlelo ʻia e huhū ai iaʻu.
Brody says the music is comforting to his new baby.	Wahi a Brody e hōʻoluʻolu ke mele i kāna pēpē hou.
We will perform the same filters as using the data.	E hana mākou i nā kānana like me ka hoʻohana ʻana i ka ʻikepili lā.
The value of nations	ʻO ka waiwai o nā lāhui
The locals are very generous, as always.	Nui ka lokomaikaʻi o nā kamaʻāina, e like me nā manawa a pau.
He was very angry when he showed up so late.	Ua huhū loa ʻo ia i kona hōʻike ʻana mai lohi.
It's stuck in the wall.	Ua paʻa i ka pā.
So he decided to gather an army.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e hōʻuluʻulu i pūʻali koa.
Curly hair was a beautiful thing at that time.	ʻO ka lauoho ʻōniʻoniʻo he ʻano nani i kēlā manawa.
He walked slowly on the rainy road.	Holo mālie ʻo ia ma ke alanui ua.
You cannot be blamed for not caring for me.	ʻAʻole hiki ke ʻāhewa ʻia ʻoe no ka mālama ʻole ʻana iaʻu.
This scientific theory is in direct opposition to common sense.	Kūʻē loa kēia ʻepekema ʻepekema i ka noʻonoʻo maʻamau.
Three liters of milk is enough.	ʻEkolu lita o ka waiū e lawa.
The blind man gently struck the dog on the neck.	Ua hahau mālie ke kanaka makapō i ka ʻāʻī o ka ʻīlio.
The dairyman spends all day in a delivery truck.	Hoʻohana ka mea waiū i ka lā a pau i loko o kahi kaʻa hoʻouna.
This beautiful land is famous for its medicinal plants.	Kaulana kēia ʻāina nani i kāna mau lāʻau lapaʻau.
This will make life easier.	E maʻalahi kēia i ke ola.
A soldier returned and found that his horse was missing.	Ua hoʻi mai kekahi koa a ʻike ua nalowale kona lio.
I am a new teacher.	He kumu hou au.
Run your nail along the side of the fruit.	E holo i kou kui ma ka ʻaoʻao o ka hua.
The picture is blurry and unclear.	Ua pōwehiwehi a maopopo ʻole ke kiʻi.
Six days was the length of the reign.	ʻEono lā, ʻo ia ka lōʻihi o ka noho aliʻi ʻana.
The singer got the boos at the concert.	Ua loaʻa i ka mea hīmeni ka boos ma ka ʻahamele.
Break the seal with a special key.	E haki ka sila me kahi kī kūikawā.
He said he had found the property.	Ua hōʻike ʻo ia ua loaʻa iā ia ka waiwai.
The wise man knows all the tricks.	ʻIke ke kanaka akamai i nā hana maʻalea a pau.
Taxes were high.	Ua kiʻekiʻe ka ʻauhau.
The house will be sold for public sale.	E kūʻai ʻia ka hale ma ke kūʻai kūʻai lehulehu.
Give her three pieces of clothing.	Hāʻawi iā ia i ʻekolu ʻāpana lole.
The fish swim upland to feed.	ʻAu ka iʻa i uka e hānai.
There was a lot of damage to the gun.	Nui ka poino i ka pu.
The cat slides between the legs.	Paheʻe ka pōpoki ma waena o nā wāwae.
The sudden explosion startled him.	ʻO ka pahū hikiwawe i hoʻohāhā iā ia.
This tomb has been sealed and forgotten for thousands of years.	Ua sila a poina keia halekupapau no na tausani makahiki.
He slept for years to come.	Ua moe ʻo ia i nā makahiki e hiki mai ana.
The chocolate flavor is not enough.	ʻAʻole lawa ka ʻono kokoleka.
So what is the third way?	No laila, he aha ke ala ʻekolu?
Warm -up for relaxation.	Hoʻopiʻi ka hoʻomehana no ka hoʻomaha.
This park is a good place to go.	He wahi maikai keia paka no ka holo.
The children were playing with bubbles on the grass.	Ua pāʻani nā keiki me nā ʻōhū ma ka pā mauʻu.
The project cost more.	Ua ʻoi aku ka nui o ke kālā o ka papahana.
The committee has not decided on a policy.	ʻAʻole i hoʻoholo ke komite i kahi kulekele.
The importance of filling.	Ka mea nui o ka hoopiha ana.
This land preserves life, it is better than gold.	Mālama kēia ʻāina i ke ola, ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ke gula.
Most importantly, they were not arrested.	ʻO ka mea nui ʻaʻole i hopu ʻia.
Build slowly.	E kūkulu mālie.
The view from the hill was amazing.	He mea kupanaha ka nanaina mai ka puu mai.
There are very few people in the car now.	He ʻuʻuku ka poʻe ma ke kaʻa i kēia manawa.
A characteristic feature of fish is their scales.	ʻO kahi hiʻohiʻona o ka iʻa ko lākou unahi.
Some animals get their food by sniffing.	Loaʻa i kekahi mau holoholona kā lākou ʻai ma ka honi ʻana.
The ship was wrecked on the beach very quickly.	Ua ʻeha ka moku moku i kahakai me ka wikiwiki.
He was happy with the fresh mountain air.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ea mauna hou.
It is important to understand each other.	He mea nui e hoʻomaopopo kekahi i kekahi.
Why did you decide to study economics?	He aha kāu i hoʻoholo ai e aʻo i ka ʻoihana waiwai?
The search continued for several days.	Ua hoʻomau ka ʻimi no kekahi mau lā.
There was only one saying, "the game is going."	Hoʻokahi wale nō ʻōlelo, "e hele ana ka pāʻani."
The market is full.	Ua piha ka makeke.
Days increase to weeks, and weeks increase to years.	Hoʻonui nā lā i nā pule, a ʻo nā pule i nā makahiki.
Unlike some politicians, he does not lie much.	ʻAʻole like me kekahi poʻe kālai'āina, ʻaʻole ʻo ia e wahaheʻe nui.
She was good at cooking bread.	ʻOi ʻo ia i ka kuke ʻana i ka palaoa.
He will never see me again.	ʻAʻole ʻo ia e ʻike hou mai iaʻu.
This year's data confirms this.	Hōʻoia ka ʻikepili o kēia makahiki i kēia ʻano.
Wet conditions are a problem on the road.	ʻO ke ʻano pulu he pilikia ma ke alanui.
He turned to the girl, and her eyes shone.	Huli ae la ia i ke kaikamahine, alohilohi kona mau maka.
He has found his way through trial and error.	Ua loaʻa iā ia kona ala ma ka hoʻāʻo a me ka hewa.
He seemed confident in what he said.	Ua like ʻo ia me ka hilinaʻi i kāna ʻōlelo ʻana.
In a distant land, two young lovers are seen.	Ma kahi ʻāina mamao, ʻike ʻia ʻelua mau mea aloha ʻōpio.
Small businesses use the lion’s share.	Hoʻohana nā ʻoihana liʻiliʻi i ka hapa liona.
Bananas grow on the trees.	Ulu ka maiʻa ma luna o nā kumulāʻau.
One with three equals.	Hoʻokahi me ʻekahi like ʻekolu.
The box is empty.	ʻO ka pahu pahu he kanaka ʻole.
Don’t drive too fast!	Mai kaʻa wikiwiki loa!
Some lawyers expressed skepticism.	Ua hōʻike kekahi poʻe loio i ke kānalua.
A cup of coffee and a plate of sandwiches.	He kīʻaha kofe a me kahi pā sandwiches.
The number of elephants has increased in recent years.	ʻO ka piʻi ʻana o ka heluna o nā ʻelepani i nā makahiki i hala iho nei.
For thousands of years, people have been building temples.	No nā tausani makahiki, ke kūkulu nei nā kānaka i nā heiau.
No animals live here.	ʻAʻohe holoholona e noho ana ma ʻaneʻi.
Radar signals flew from the sleeping teenager.	Ua lele nā ​​hōʻailona radar mai ka ʻōpio hiamoe.
It was beautiful to look at the river	He mea nani ke nana aku i ka muliwai
Good cooks demand fresh herbs.	Ke koi nei nā mea kuke maikaʻi i nā mea kanu hou.
The villagers built their houses in the places they wanted.	Ua kūkulu nā kamaʻāina i ko lākou mau hale ma nā wahi a lākou i makemake ai.
But some have been shown in high numbers.	Akā ua hōʻike ʻia kekahi ma nā helu kiʻekiʻe.
She fills her pipe with beer.	Hoʻopiha ʻo ia i kāna paipu me ka baka.
Mirage is an optical effect.	ʻO ka mirage kahi hopena optical.
Using a small knife, he carved a piece of meat.	Ma ka hoʻohana ʻana i kahi pahi liʻiliʻi, kālai ʻo ia i kahi ʻāpana ʻiʻo.
Some types of honey have a different taste.	He ʻono ʻokoʻa ko kekahi ʻano meli.
The monument is the prison’s most famous monument.	ʻO ka monument ka paʻahao kaulana loa o ka hale paʻahao.
The soil on the plains is thick.	Noho mānoanoa ka lepo ma luna o nā pāpū.
Unisex clothing stores have sprung up around the city.	Ua ulu aʻe nā hale lole Unisex a puni ke kūlanakauhale.
Norma likes bananas.	Makemake ʻo Norma i ka maiʻa.
Her newborn would be strong, she prayed.	E ikaika ana kāna keiki hānau hou, pule ʻo ia.
This grammar is bad.	He mea ʻino kēia grammar.
His fingers moved quickly over the keyboard.	Holo wikiwiki kona mau manamana lima ma luna o ka papa keyboard.
Place the left box on the right box.	E kau i ka pahu hema ma ka pahu akau.
The animals were collected in baskets and taken home.	Ua hōʻiliʻili ʻia nā holoholona i loko o nā hīnaʻi a lawe ʻia i ka home.
Sweat ran down his neck.	Ua kahe ka hou ma kona ʻāʻī.
The leaves of the tree turn black.	Huli ʻeleʻele nā ​​lau o ka lāʻau.
The carpenters worked the board to board.	Hana na kamana i ka papa i ka papa.
The restaurant is located near their office.	Aia ka hale ʻaina ma kahi kokoke i ko lākou hale keʻena.
The earthquake has plagued the car for years.	Ua ālai ka ulia i ke kaʻa no nā makahiki.
He died of prostate cancer.	Ua make ʻo ia i ka maʻi maʻi prostate.
This land has nine parks.	Aia kēia ʻāina i ʻeiwa mau paka ʻāina.
French cooking is characterized by the use of butter.	Hōʻike ʻia ka kuke ʻana o Farani e ka hoʻohana ʻana i ka pata.
The apple is lost after it is cut.	Lilo ka ʻāpala ma hope o ka ʻoki ʻia ʻana.
This population is kept in zoos.	Mālama ʻia kēia heluna kanaka ma nā zoo.
I woke up to the sound of birds singing.	Ua ala au i ka leo o nā manu e hīmeni ana.
And all the city was glad.	Ua hauʻoli ke kūlanakauhale a pau.
Farmers grow their own crops.	Hoʻoulu ka poʻe mahiʻai i kā lākou mau hua ʻai.
Where did he go	Ma hea ʻo ia i hele ai?
He came quickly.	Ua hele koke mai ʻo ia.
On the other hand, the city is a sprawling metropolis.	Ma ka ʻaoʻao, he metropolis ākea ke kūlanakauhale.
The young man was struck by lightning.	Ua pa ke kanaka opio i ka uila.
Two groups of twins were found.	ʻElua pūʻulu māhoe i loaʻa.
My dog ​​runs.	Holo kaʻu ʻīlio.
It is a tradition to bake a birthday cake.	He kuʻuna ka kuke ʻana i ka keke lā hānau.
Thoughts are attached to our unconscious minds.	Hoʻopili ʻia nā manaʻo i ko mākou noʻonoʻo ʻike ʻole.
The food should be cooked as well.	Pono e moʻa like ka meaʻai.
The flight path is unclear.	ʻAʻole maopopo ka huakaʻi o ka mokulele.
History books have numbered serious battles.	Ua helu nā puke moʻolelo i nā kaua koʻikoʻi.
Most young children are voters.	ʻO ka hapa nui o nā keiki liʻiliʻi he poʻe koho.
But the wheel of the car was stuck.	Akā, ua paʻa ka huila o ke kaʻa.
Walk carefully around the corner.	E hele akahele ma ke kihi.
This farm grows crops.	Hoʻoulu kēia mahiʻai i nā mea kanu.
Alcoholism quickly increased.	Ua piʻi koke ka inu ʻona.
You have to be old to vote.	Pono ʻoe i ʻelemakule e koho balota.
This tapestry is very soft.	He palupalu loa keia tapestry.
Because of the rain, the boys could not play.	No ka ua, ʻaʻole hiki i nā keikikāne ke pāʻani.
All that remains is an abandoned house.	ʻO nā mea i koe he hale haʻalele.
He was known for his scientific works.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau hana ʻepekema.
This bird feeder attracts many birds.	ʻO kēia mea hānai manu e huki i nā manu he nui.
The clothes hurt	Ua ʻeha nā lole
The gold coin struck the side of his hand	Ua paʻi ke kālā gula ma ka ʻaoʻao o kona lima
We will stop when the market closes.	E kū mākou i ka wā e pani ai ka mākeke.
Remember how lightning worked?	E hoʻomanaʻo i ka hana ʻana o ka uila?
Quite contrary to popular opinion.	Kūʻē loa i ka manaʻo kaulana.
There’s a lot of sense and corruption here.	Loaʻa ka manaʻo nui a me ka palaho ma ʻaneʻi.
The seats were secured.	Ua paʻa nā noho.
The cloth is light in weight.	He māmā ke kaumaha o ke kapa.
It took a long time to climb that high mountain.	Ua liʻuliʻu ka piʻi ʻana i kēlā mauna kiʻekiʻe.
Therefore, the cheetah is the fastest animal in the world.	No laila, ʻo ka cheetah ka holoholona wikiwiki loa ma ka honua.
He had no other relatives.	ʻAʻohe ona ʻohana ʻē aʻe.
The young woman walked slowly across the street.	Ua hele mālie ka wahine ʻōpio ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
Trembling was felt in the inn.	Ua ʻike ʻia ka haʻalulu i loko o ka hale hoʻokipa.
Usually, he greets his opponent with a firm handshake.	ʻO ka mea maʻamau, aloha ʻo ia i kona hoa paio me ka lulu lima paʻa.
The crime rate is low.	He haʻahaʻa ka helu kalaima.
You will enjoy this interesting story.	E leʻaleʻa kēia moʻolelo hoihoi iā ʻoe.
The girl hid a smile.	Ua huna ke kaikamahine i ka minoaka.
He finished high school at the age of twelve.	Ua pau kāna kula kiʻekiʻe i ka ʻumikūmālua.
He has done it.	Ua hana no ia.
Strive for world peace.	E hooikaika no ka maluhia honua.
A medical procedure must be performed.	Pono e hana ʻia kahi hana lapaʻau.
She loved music and dance.	Nui kona makemake i ke mele a me ka hula.
The wide river carried proudly its streams.	Ua hali hanohano ka muliwai ākea i kona mau wai kahe.
Her heart is still pounding.	Ke kuʻi mau nei kona puʻuwai.
It will soon be dark.	E pōʻeleʻele koke ana.
The album went platinum.	Ua hele ka album i ka platinum.
A truce was announced, working for a short time.	Ua hoʻolaha ʻia kahi truce, e hana ana no ka manawa pōkole.
This was his last move.	ʻO kēia kāna neʻe hope loa.
Composers have always praised the beauty of the dragon.	Ua hoʻomaikaʻi mau ka poʻe haku mele i ka nani o ka deragona.
There are thousands of beautiful red birds.	He mau kaukani manu ʻulaʻula nani.
These people are a family.	He ʻohana kēia poʻe.
Ink plays an important role in the ecosystem.	He kuleana ko'iko'i ka 'inike i ke kaiaola.
They searched the cave for three days.	ʻEkolu lā ko lākou ʻimi ʻana i ke ana.
The eggs should be ready at noon.	Pono e mākaukau nā hua i ke awakea.
Unemployment continues to be high.	Ke mau nei ka nui o ka nele i ka hana.
Two officers guarded the jail.	ʻElua mau luna i kiaʻi i ka paʻahao.
Severe punishments were given to the offenders.	ʻO nā hoʻopaʻi koʻikoʻi e hāʻawi ʻia i ka poʻe lawehala.
The lump is tight, so be careful.	Paʻa ka puʻupuʻu, no laila e akahele.
The streets are full of rubbish.	Pahū nā alanui i ka ʻōpala.
The river runs around the city.	Māhele ka muliwai a puni ke kūlanakauhale.
The wind gently carried her hair.	Lawe malie ka makani i kona lauoho.
We fill our buckets with rain water.	Hoʻopiha mākou i kā mākou bākeke me ka wai ua.
Enter the house through the back door?	E komo i ka hale ma ka puka hope?
He climbed from the roof, his heart pounding.	Piʻi ʻo ia mai luna mai o ka hale, me ke kuʻi ʻana o kona puʻuwai.
She was a loving mother, she loved her family very much.	He makuahine aloha, aloha nui ʻo ia i kona ʻohana.
They are vigilant.	He mau mea makaʻala lākou.
We turn to a wise old woman for help.	Huli mākou i ka luahine naʻauao no ke kōkua.
The chiefs used to be new.	He mea hou nā aliʻi i hoʻohana ʻia.
Jerusalem was known as "the city of peace."	Ua ʻike ʻia ʻo Ierusalema ʻo "ke kūlanakauhale o ka maluhia."
People often call the primate “the civet”.	Kapa pinepine ka poʻe i ka primate "ka civet".
One -third of parents do not remember their password.	ʻAʻole hoʻomanaʻo ka hapakolu o nā mākua i kā lākou ʻōlelo huna.
The visitor has not heard of the islands.	ʻAʻole i lohe ka mākaʻikaʻi i nā mokupuni.
The stars are singing in the trees.	Ke mele nei nā hōkū ma nā kumulāʻau.
Few people have the time to read more.	He kakaikahi ka poe i loaa ka manawa heluhelu hou.
A village road was built this year.	Ua kukuluia he alanui kauhale i keia makahiki.
The cake is melting in the oven.	Ke hehee nei ka keke i ka umu.
The aliʻi wahine is the aliʻi wahine of the land.	ʻO ke aliʻi wahine ke aliʻi wahine o ka ʻāina.
It is derived from salt.	He mea lawe ia mai ka paakai.
He was very scared.	Makaʻu loa ʻo ia.
The game is based on chess.	Hoʻokumu ʻia ka pāʻani ma ka chess.
Men and women are very different.	He ʻokoʻa loa nā kāne a me nā wahine.
Sorry, my computer crashed.	E kala mai, ua hāʻule kaʻu kamepiula.
The malaria mosquito is famous for spreading malaria.	Kaulana ka makika malaria no ka hoolaha ana i ka malaria.
Too much simple work causes problems.	ʻO ka nui o ka hana maʻalahi ke kumu i nā pilikia.
A comprehensive investigation is underway.	Ke hoʻomaka nei kahi noiʻi ākea.
The airline provides meals free of charge.	Hāʻawi ka hui mokulele i nā mea ʻai me ka uku ʻole.
His team played badly.	Ua pāʻani ʻino kāna hui.
The site must be stable.	Pono ke kahua paʻa.
The attackers planted bullets in some public places.	Hoʻokomo ka poʻe hoʻouka i nā pōkā ma kekahi mau wahi lehulehu.
They were highly esteemed by the temples	Ua mahalo nui ʻia lākou e nā luakini
Allow cookies to cool before eating them.	E ʻae i nā kuki e maʻalili ma mua o ka ʻai ʻana iā lākou.
He often did the same thing.	Ua hana pinepine ʻo ia i ka hana like.
Create a new world to nourish our human race.	E hana i honua hou e hānai i ko kākou lāhui kanaka.
They bought a cheap limousine.	Ua kūʻai lākou i limousine pipiʻi.
Almost all the tickets were sold.	Aneane pau loa na tikiki i ke kuaiia.
Why are you in a hurry	No ke aha ʻoe i wikiwiki ai?
He was good at finding fault with things.	He akamai ʻo ia i ka ʻimi hewa ʻana i nā mea.
Most countries have access to health care services.	Loaʻa i ka hapa nui o nā ʻāina kahi lawelawe mālama olakino.
He asked the anonymous woman what had happened.	Ua nīnau ʻo ia i ka wahine me ka inoa ʻole i ka mea i hana ʻia.
This cat ran after breakfast.	Ua holo kēia pōpoki ma hope o ka ʻaina kakahiaka.
It was hard to get a job.	He paʻakikī ka loaʻa ʻana o ka hana.
Can a man return to the earth at his death?	E hiki anei i ke kanaka ke hoi i ka honua i kona make ana?
The potion is a drink.	ʻO ka potion he mea inu.
The diversity of plants and animals was threatened.	Ua hoʻoweliweli ʻia ka ʻokoʻa waiwai o nā mea kanu a me nā holoholona.
The dress has a silky sheen.	ʻO kaʻaʻahu he silky sheen.
After much debate, the new law was passed.	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa nui ʻana, ua hoʻoholo ʻia ke kānāwai hou.
These attacks added to the tremors.	ʻO kēia mau hoʻouka ʻana ua hoʻonui i nā haʻalulu.
He looked in the mirror.	Nānā akula ʻo ia i kona nānā ʻana i ke aniani.
I don’t know where to start.	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai.
Freight trucks must obey the rules of the road.	Pono nā kaʻa lawe ukana e mālama i nā lula o ke alanui.
Without water, it is impossible to live.	Me ka wai ʻole, hiki ʻole ke ola.
Women were abused by her husband and sons.	Ua hana ʻino ʻia nā wahine e kāna kāne a me kāna mau keiki kāne.
Words cannot be used.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana ʻia nā huaʻōlelo.
Lie on top.	Moe ma luna.
The cut should be clean.	Pono e maʻemaʻe ke ʻoki.
He enjoyed playing football.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka pāʻani pōpeku.
The tower offers a very good view of the city.	Hāʻawi ka hale kiaʻi i kahi nānā maikaʻi loa o ke kūlanakauhale.
There are many paintings depicting historical events.	Nui nā kiʻi pena e hōʻike ana i nā hanana mōʻaukala.
The pastor believes the local council has no action.	Manaʻo ke kahuna pule ʻaʻohe hana o ka ʻaha kūkā kūloko.
The air of this land is unstoppable.	Paʻa ʻole ke ea o kēia ʻāina.
When life gives you lemons, make lemonade.	Ke hāʻawi ke ola iā ʻoe i nā lemona, e hana i ka lemonade.
We pay taxes.	Uku makou i na auhau.
Today's radio is very different from the models of the past.	ʻOkoʻa loa ka lekiō o kēia lā mai nā kumu hoʻohālike i hala.
This discussion will give me a head start.	ʻO kēia kūkākūkā e hāʻawi iaʻu i kahi poʻo.
He had trouble with sports.	Pilikia ʻo ia i nā haʻuki.
I'm happy to be here.	Hauʻoli wau i koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi.
Turn the river in the village.	Huli ka muliwai ma ke kauhale.
He talked and talked.	Ua kamaʻilio a kamaʻilio ʻo ia.
The knife landed on a box.	Ua kū ka pahi i kahi pahu.
Many people are angry about the pollution caused by factories.	Nui ka poʻe i ka huhū no ka haumia i hana ʻia e nā hale hana.
The memory came out on my phone.	Ua puka mai ka hoʻomanaʻo ma kaʻu kelepona.
The bells rang all over the land.	Ua kani nā bele ma ka ʻāina.
And running in the paths of the moon lights	A e holo ana ma nā ala o nā kukui mahina
A committee was appointed.	Ua kukuluia he komite.
He was put in charge.	Ua hoʻonoho ʻia ʻo ia ma luna o ka ʻoihana.
What are you most worried about?	He aha kāu e hopohopo nui ai?
The film is about public conversation.	ʻO ke kīwī he mea ia no ke kamaʻilio lehulehu.
The anger and resentment are strange.	He mea kahaha ka inaina a me ka inaina.
He hopes to make a career in theater.	Manaʻo ʻo ia e hana i kahi ʻoihana ma ka hana keaka.
This light bulb is awesome.	He mea weliweli kēia pale kukui.
The first fruits of the season are always condemned.	Hoʻohewa mau ʻia ka hua mua o ke kau.
He looked up and smiled.	Nānā aʻela ʻo ia a minoʻaka.
The good news is, he is in good health.	ʻO ka nūhou maikaʻi, ua maikaʻi kona olakino.
When hunting, we saw a graveyard.	I ka hahai holoholona ʻana, ʻike mākou i kahi ilina.
The flowers were beautiful in the sunlight.	Ua nani nā pua i ka mālamalama o ka lā.
Go forward boldly.	E hele wiwo ʻole i mua.
This country loves proper transportation.	Makemake nui kēia ʻāina i ka halihali kūpono.
The labor market is good these days.	Ua maikaʻi ka mākeke hana i kēia mau lā.
A turtle was moving on the road.	He honu e nee ana ma ke alanui.
Keep the article in its original form.	E mālama i ka ʻatikala, me ka paʻa ʻole o kona ʻano.
Much more!	He nui hou aku!
The river is in the mountains.	Aia ka muliwai i ke kuahiwi.
Project types were submitted.	Ua waiho ʻia nā ʻano papahana.
This song is about the death of a friend.	ʻO kēia mele no ka make ʻana o kekahi hoa.
Florence is a beautiful city.	He kūlanakauhale nani ʻo Florence.
The radiocarbon sun is connected with an adjustment button.	Hoʻopili ʻia ka lā radiocarbon me kahi pihi hoʻoponopono.
Garbage and pollution are serious problems.	He pilikia koʻikoʻi ka ʻōpala a me ka haumia.
They take the kids with them to the zoo	Lawe lākou i nā keiki me lākou i ka zoo
He looked back at a distance.	Ua huli hope ʻo ia ma hope o kahi mamao.
The marathon is tough.	Paʻakikī ka marathon.
He ran in the back seat.	Ua holo ʻo ia ma ka noho hope.
They take pride in their work.	Haʻaheo lākou i kā lākou hana.
The cocoon is a round, soft, velvety envelope	He enveloppo poepoe, palupalu, velvety ka cocoon
This book is for young boys.	Aia kēia puke i nā keikikāne ʻōpio.
He had a slender neck.	He ʻāʻī wiwi kona.
The engine came out.	Puka ka enekini.
They were happy after that.	Ua hauʻoli lākou ma hope o kēlā.
I like to turn the meat often when cooking	Makemake au e hoʻohuli pinepine i ka ʻiʻo i ka wā kuke
The female worker is more patient.	ʻOi aku ka hoʻomanawanui o ka mea hana wahine.
People need to think hard about the homeless.	Pono e noʻonoʻo nui ka poʻe i ka poʻe home ʻole.
No competition, they all agreed to this.	ʻAʻohe hoʻokūkū, ua ʻae lākou a pau i kēia.
The corners of the house are falling down.	E hiolo ana na kihi o ka hale.
The work of the scientist has fascinated people for centuries.	ʻO ka hana a ka mea ʻepekema ua hoihoi i nā kānaka no nā kenekulia.
Supermarket chains are growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei nā kaulahao supermarket.
He was very hurt.	Ua ʻeha loa ʻo ia.
Gently bake the eggs in a hot oven.	Hoʻomoʻa mālie nā hua i ka umu wela.
They live on the farm all year round.	Noho lākou i ka mahiʻai a puni ka makahiki.
As the speed increases, the wheel slows down.	Ke piʻi aʻe ka wikiwiki, hoʻolohi ka huila.
They are lazy bones.	He iwi palaualelo lākou.
Thousands of trees were cut down for firewood.	Ua ʻoki ʻia nā kaukani lāʻau i wahie.
He passed his final trials with high marks.	Ua hala ʻo ia i kāna mau hoʻokolokolo hope me nā māka kiʻekiʻe.
I need to fill the new box.	Pono wau e hoʻopiha i ka pahu hou.
Extensive research to ensure economic and environmental benefits.	ʻO ka noiʻi nui e hōʻoia i nā pono waiwai a me ke kaiapuni.
So he will come out this year.	No laila e puka ʻo ia i kēia makahiki.
Knowledge is power.	He mana ka ʻike.
My husband's sister is pregnant.	Hāpai ke kaikuahine o kaʻu kāne.
The spaceship flew very fast in the air.	Ua holo loa ka moku lewa ma ka lewa.
Snow falls in the mountains every year.	Hāʻule ka hau i nā mauna i kēlā me kēia makahiki.
The waiter smiled at them.	Ua minoʻaka ka waiter iā lākou.
The cleaning lady comes in with a mop and a bucket.	Komo mai ka wahine hoomaemae me ka mop a me ka bakeke.
The cabbage is black.	He ʻeleʻele ke kāpeti.
Her body seemed to float, unsupported.	Me he mea lā ua lana kona kino, ʻaʻole i kākoʻo ʻia.
Turn off the TV and do your homework.	E hoʻopau i ka TV a hana i kāu haʻawina home.
Small people gathered around the bank.	Ua ʻākoakoa ka poʻe liʻiliʻi a puni ka panakō.
He was happy with the results.	Ua hauʻoli ʻo ia i nā hopena.
The price of wine is treyados.	He treyados ke kumu kūʻai o ka waina.
It’s easy to change, but popular.	He maʻalahi ka hoʻololi, akā kaulana.
He sat there snarling and angry.	Noho ʻo ia me ka ʻūhū ʻana me ka huhū.
The meal was delicious.	He ono ka paina.
The story is an important one.	He moʻolelo koʻikoʻi ka moʻolelo.
The ship sank before anyone could leave.	Piʻolo ka moku ma mua o ka hiki ʻana o kekahi ke haʻalele.
The future awaits them.	Ke kali nei ka wā e hiki mai ana iā lākou.
Neighbors refused to let him in.	Ua hōʻole nā ​​hoalauna e ʻae iā ia i loko.
The capital suffered a terrible earthquake.	Ua loaʻa i ke kapikala kekahi ōlaʻi weliweli.
We can create a new company if you want.	Hiki iā mākou ke hana i kahi hui hou inā makemake ʻoe.
I have faith in my ability.	He manaʻoʻiʻo koʻu i koʻu hiki.
He is so firm!	Paʻa loa ʻo ia!
The moon moved in front of the sun.	Ua kaʻa ka mahina i mua o ka lā.
They welcomed their first child, a girl, to earth.	Ua hoʻokipa lākou i kā lāua keiki mua, he kaikamahine, i ka honua.
One thousand words per minute is the average reading speed.	ʻO hoʻokahi kaukani huaʻōlelo i kēlā me kēia minuke ka wikiwiki heluhelu maʻamau.
This is the root of the problem.	ʻO kēia ke kumu o ka pilikia.
Island towns joined by the coast.	ʻO nā kūlanakauhale mokupuni i hui ʻia ma kahakai.
Builders need to put scaffolding in the house.	Pono nā mea kūkulu hale e kau i ka scaffolding ma ka hale.
Can you confirm how to proceed?	Hiki iā ʻoe ke hōʻoia pehea e hoʻomau ai?
There is much here for me to explain.	He nui loa maanei na'u e wehewehe.
I want you to meet my new lawyer.	Makemake au e hui ʻoe me kaʻu loio hou.
The past year has been one of the best in history.	ʻO ka makahiki i hala kekahi o nā mea maikaʻi loa ma ka moʻolelo.
The woodcutters were the ones who cut the trees.	ʻO ka poʻe kālai lāʻau ka poʻe i ʻoki i nā lāʻau.
Most of their debt is in this city.	ʻO ka hapa nui o kā lākou ʻaiʻē ma kēia kūlanakauhale.
Marijuana is a non -drug used in these areas.	ʻO Marijuana kekahi lāʻau lapaʻau ʻole i hoʻohana ʻia ma kēia mau ʻāpana.
Whose idea is this?	No wai kēia manaʻo?
The land has no trees.	ʻO ka ʻāina ʻaʻohe kumulāʻau.
Always clean the pit before you clean it.	E hoʻomaʻemaʻe mau i ka lua ma mua o kou holoi ʻana.
Our goal is to recreate the process in the same way.	ʻO kā mākou pahuhopu ka hana hou ʻana i ke kaʻina hana ma ke ʻano.
Some games require two players.	Pono kekahi mau pāʻani i ʻelua mea pāʻani.
The streets were empty.	Ua hakahaka nā alanui.
She saw her mother gather rice from her cup.	Ua ʻike ʻo ia i kona makuahine e ʻohi laiki mai kāna kīʻaha.
Evidence for global warming is important.	He mea koʻikoʻi nā hōʻike no ka hoʻomehana honua.
This chemical is used as an insecticide.	Hoʻohana ʻia kēia kemika ma ke ʻano he insecticide.
The evening falls.	Hāʻule ke ahiahi.
These horses are for my wife.	No ka'u wahine keia mau lio.
They were very close friends.	He mau hoa pili loa lāua.
Throwing away tomatoes is pointless.	ʻO ka hoʻolei ʻana i nā tōmato he mea makehewa.
Sacred knowledge is flourishing today.	Ke ulu nui nei ka ʻike kapua i kēia lā.
We are all on the same ship.	Aia mākou a pau ma ka moku hoʻokahi.
We fought over it.	Ua hakaka makou no ia mea.
Buy bright colors for your hair.	E kūʻai i nā kala ʻālohilohi no kou lauoho.
I served on the board of directors for two years.	Ua lawelawe au ma ka papa alakaʻi no ʻelua makahiki.
Thoroughly clean the water with a net.	E hoʻomaʻemaʻe pono i ka wai me ka ʻupena.
Let us overcome them.	E lanakila pū kākou iā lākou.
This is an example of categorical change.	He laʻana kēia o ka hoʻololi categorical.
The wind stopped, and the rain stayed.	Paʻa ka makani, a noho ka ua.
Birds are food for many locals.	He meaʻai nā manu no nā kamaʻāina he nui.
The boy asked again.	Ua noi hou ke keiki.
The seller is shocked by the price.	Pīhoihoi ka mea kūʻai aku i ke kumukūʻai.
There will be less dependence on foreign oil.	E emi iho ka hilinai ana i ka aila haole.
All the communities were happy.	Ua hauʻoli nā kaiāulu a pau.
The queen was married to a beautiful chief.	Ua mare ʻia ke aliʻi wahine me ke aliʻi uʻi.
Everyone who came was on the way for the guests.	ʻO ka poʻe a pau i hele mai i ala no nā malihini.
I remember the holidays gone by.	Ua hoʻomanaʻo wau i nā lā hoʻomaha i hala.
He called his mother to tell her about his son.	Ua kāhea ʻo ia i kona makuahine e haʻi iā ia e pili ana i kāna keikikāne.
Drunk driving is responsible for most accidents.	ʻO ka hoʻokele ʻona ke kuleana no ka hapa nui o nā ulia.
Ben’s first film was the favorite to win.	ʻO ka kiʻiʻoniʻoni mua a Ben ka mea punahele e lanakila.
His body was cold, and rigor mortis was imposed.	Ua anuanu kona kino, a ua kau ka rigor mortis.
They run at full speed.	Holo lākou me ka māmā holo.
He just wanted a quiet life.	Ua makemake wale ʻo ia i ke ola mālie.
The young man said nothing.	ʻAʻole i ʻōlelo iki ke kanaka ʻōpio.
Many people of this nation struggle with alcohol.	He nui ka poʻe o kēia lāhui e hakakā nei me ka waiʻona.
The politics of the country are not right.	ʻAʻole pono ka politika o ka ʻāina.
The air was filled with a large dust cloud.	Ua piha ka ea i kahi ao lepo nui.
Bird vertigo is short -lived.	He wā pōkole ka manu vertigo.
Some scholars believe this has been done before.	Manaʻo kekahi poʻe naʻauao ua hana mua kēia.
Someone fell for us.	Ua hāʻule kekahi iā mākou.
Foods need to be combined.	Pono e hoʻohuiʻia nā meaʻai.
These new books are expensive.	He pipiʻi kēia mau puke hou.
Until now, only women were allowed to vote.	A hiki i kēia manawa, ʻae wale ʻia nā wahine e koho balota.
Some of his songs are religious, some are social,	ʻO kekahi o kāna mau mele, he hoʻomana hoʻomana, he pilikala kekahi,
Five members of my family.	ʻElima mau lālā o koʻu ʻohana.
Sing songs before bed.	E hīmeni i nā mele ma mua o ka moe.
The most beautiful wardrobe.	ʻO ka hale lole nani loa.
He was transformed.	Ua hoʻololi ʻia ʻo ia.
The gun was a terrible thing.	He mea weliweli loa ka pu.
Time flies when you have fun!	Holo mālie ka manawa ke leʻaleʻa ʻoe!
The balloon was pushed out of the basket.	Ua kipaku ʻia ka baluna mai ka hīnaʻi.
The bag ran off his shoulder.	Holo ka ʻeke mai kona poʻohiwi aku.
They competed hard.	Ua hoʻokūkū ikaika lākou.
The old wood will twist often.	E wili pinepine ka laau kahiko.
Almost every car was made of steel.	Aneane ua hana ʻia kēlā me kēia kaʻa i ke kila.
He registered to vote.	Ua kākau inoa ʻo ia e koho balota.
The demand for coconut oil is increasing.	Ke piʻi nei ka makemake i ka ʻaila niu.
A weak site needs to explain this information.	Pono kahi kahua nāwaliwali e wehewehe i kēia mau ʻike.
There were so many things he wanted to tell her.	Nui nā mea āna i makemake ai e haʻi aku iā ia.
He let go of his shoulder during his sport.	Ua haʻalele ʻo ia i kona poʻohiwi i ka wā o kāna haʻuki.
He was there.	ʻO ia ma laila.
Economic powers abolished traditional male rights.	Ua hoʻopau nā mana hoʻokele waiwai i nā kuleana kāne kuʻuna.
He looked around the headband.	Huli ʻo ia i ke kāʻei poʻo a puni.
Many people were deceived by these three famous thieves.	Nui ka poʻe i hoʻopunipuni ʻia e kēia mau mea ʻaihue kaulana ʻekolu.
He continued to cry.	Ua hoʻomau ʻo ia i ka uē.
The sixth emperor was a cruel man.	He kanaka lokoino ke ono o ka emepera.
Lightning travels through the air.	Holo ka uila i ka lewa.
His message came too late.	Ua lohi loa ka hiki ʻana mai o kāna leka.
The restaurant offers a wide variety of food.	Hāʻawi ka hale ʻaina i nā ʻano meaʻai ākea.
Greece had a large trading port.	He awa kalepa nui ko Helene.
He was enrolled in a military school.	Ua hoʻokomo ʻia ʻo ia i ke kula koa.
The way a person looks affects how he or she sees us.	Hoʻopili ke ʻano kino o kekahi i ka ʻike ʻana o kekahi iā mākou.
The trees around the temple are thick and wild.	ʻO nā lāʻau a puni ka luakini he mānoanoa a ʻāhiu.
Before the final payment is due, it can be changed.	Ma mua o ka pau ʻana o ka uku hope, hiki ke hoʻololi ʻia.
The trains are going fast.	E holo wikiwiki ana nā kaʻaahi.
I tried everything, but to no avail.	Ua ho'āʻo wau i nā mea a pau, akā ʻaʻole i loaʻa.
The boy lost his money bag.	Ua nalowale ke keiki kāne i kāna ʻeke kālā.
Here, life is not easy.	Maanei, ʻaʻole maʻalahi ke ola.
He respects the judicial process.	Hoʻohanohano ʻo ia i ke kaʻina hana hoʻokolokolo.
He smoked his cigarette.	Ua puhi ʻo ia i kāna paka.
A small percentage will throw in the whole experiment.	ʻO kahi hapa liʻiliʻi e hoʻolei i ka hoʻokolohua holoʻokoʻa.
If errors are found, the description must be updated.	Inā loaʻa nā hewa, pono e hōʻano hou ka wehewehe.
The experiment was performed on mice.	Ua hana ʻia ka hoʻokolohua ma nā ʻiole.
The drunken man tried to get inside.	Ua hoʻāʻo ke kanaka ʻona e komo i loko.
The army is building its armies.	Ke kūkulu nei ka pūʻali i kona mau pūʻali koa.
The rebellion ended without mercy.	Ua hoʻopau ʻia ke kipi me ke aloha ʻole.
The holders of God’s grace are better or class.	ʻO nā mea paʻa o ka lokomaikaʻi o ke Akua ʻoi aku ka maikaʻi a i ʻole ka papa.
The editor was very angry.	Huhu loa ka luna hoʻoponopono.
This land is flat like water.	He palahalaha keia aina me he wai la.
He demanded better working conditions.	Ua koi ʻo ia i nā kūlana hana ʻoi aku ka maikaʻi.
I serve hot chocolate and cookies to our guests.	Hāʻawi wau i kahi kokoleka wela a me nā kuki i kā mākou mau malihini.
The steps weigh on the leaves.	Ke kaupaona nei nā ʻanuʻu ma ka lau.
This country provides health care to all its citizens.	Hāʻawi kēia ʻāina i ka mālama olakino i nā kamaʻāina a pau.
He was charged with theft.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka ʻaihue.
Two cups of milk go into this dish.	ʻElua kīʻaha waiu e komo i loko o kēia meaʻai.
The systems in these countries are not good.	ʻAʻole maikaʻi nā ʻōnaehana ma kēia mau ʻāina.
Most of this is hidden.	Ua hūnā ʻia ka hapa nui o kēia.
The ground is hard and wet.	He ʻoʻoleʻa a pulu ka ʻāina.
Hearing this, my leg fell off.	I ka lohe ʻana i kēia, hāʻule koʻu ʻāwae.
The carrots need to be peeled and chopped.	Pono e ʻili a ʻoki ʻia nā kāloti.
The young woman looked at him, her nose was pierced.	Nana ka wahine opio i kona noonoo, ua hou kona ihu.
Farmers are planting rice, corn, wheat and cotton here.	Ke kanu nei ka poe mahiai i ka laiki, ke kulina, ka palaoa, a me ka pulupulu maanei.
The telescope was used to look at distant stars.	Ua hoʻohana ʻia ka telescope e nānā i nā hōkūhele mamao.
She was worried about how sad she was.	Ua hopohopo ʻo ia i kona kaumaha.
There are very few squares and squares.	He kakaikahi loa na huinaha a me na huinahalike.
The yuletide season will always make us happy.	ʻO ka wā yuletide e hauʻoli mau iā mākou.
The sweet potato harvest is in progress now.	Ke holo nei ka ʻohi ʻuala i kēia manawa.
He was not allowed to go there.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻo ia e hele i laila.
It is a sign of good health.	He hōʻailona ia o ke olakino maikaʻi.
The goal of anger.	Ka pahu hopu o ka inaina.
The cat wanders around outside all night.	Ke kaapuni nei ka popoki ma waho i ka po a pau.
Air pollution is a constant problem in most major cities.	He pilikia mau ka haumia ea ma ka hapanui o nā kūlanakauhale nui.
Her land, devastated by disasters, is struggling to recover.	ʻO kona ʻāina, i luku ʻia e nā pōʻino, ke hoʻoikaika nei e ola hou.
We need to stop wasting water.	Pono mākou e ho'ōki i ka hoʻopau ʻana i ka wai.
How's the apple?	Pehea ka ʻāpala?
The hammock gently turns in the wind.	Huli mālie ka hammock i ka makani.
It was an amazing, old house.	He mea kupanaha, hale kahiko.
He wanted to live in a nice house.	Makemake ʻo ia e noho i kahi hale nani.
Mumbai offers beautiful beaches.	Hāʻawi ʻo Mumbai i nā kahakai nani.
The dance hall is looking for a lot of men.	ʻO ka hale hula ke ʻimi nei i nā kāne he nui.
There are some frogs in the pond.	Aia kekahi mau rana i loko o ka loko.
We were tired, but happy.	Ua luhi mākou, akā hauʻoli.
This office was covered by paper towels.	Ua hoʻopaʻa ʻia kēia keʻena e nā pepa pepa.
Don't spend money on a health service you don't use.	Mai hoʻopau i ke kālā ma kahi lawelawe olakino āu e hoʻohana ʻole ai.
They can’t decide.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻoholo.
The company reports a net loss.	Hōʻike ka hui i kahi poho ʻupena.
They arrived at the first door.	Ua hōʻea lākou i ka puka mua.
It’s kind of normal.	He ʻano maʻamau.
They said it was true.	Ua ʻōlelo lākou he ʻoiaʻiʻo.
Scientists need to work hard to make sure this doesn't happen again.	Pono nā kānaka ʻepekema e hoʻoikaika e hōʻoia ʻaʻole e hana hou kēia.
She shook her hands in front of him.	Ua hoʻoluliluli ʻo ia i kona mau lima i mua o kona alo.
Police pursued a group of bank robbers.	Ua hahai nā mākaʻi i kahi pūʻulu o nā pōā panakō.
Police are investigating.	Ke noiʻi nei nā mākaʻi.
The guards were equipped with guns.	Ua lako na kiai me na pu.
He took his breath.	Lawe ʻo ia i kona hanu.
Lightning is dirt and covered with dirt.	He lepo ka uila a uhi ʻia i ka lepo.
Five people died in the car accident.	ʻElima mau kānaka i make ma ka ulia kaʻa.
Few follow this rule.	Kakaikahi ka poe hahai i keia rula.
The children's words grew quickly.	Ulu koke ka ʻōlelo a nā keiki.
He went with his wife.	Ua hele pū ʻo ia me kāna wahine.
No new ones returned to our phone.	ʻAʻole i hoʻihoʻi mai nā mea hou i kā mākou kelepona.
Some parts of the body are bad.	He ino kekahi mau wahi o ke kino.
A large snake was crawling on the grass.	He nahesa nui e hee ana ma ka mauʻu.
The piece is well connected.	Ua hoʻopili pono ʻia ka ʻāpana.
He has broken the law again.	Ua uhai hou oia i ke kanawai.
Water oxygen is used to melt the wax.	Hoʻohana ʻia ka oxygen wai e hoʻoheheʻe i ka wax.
Coal is used extensively in the energy industry.	Hoʻohana nui ʻia ka lanahu ma ka ʻoihana ikehu.
My mother often sang this song.	Hīmeni pinepine koʻu makuahine i kēia mele.
The car was damaged in the accident.	Ua pohō ke kaʻa i ka pōʻino.
The monk ordered his novices to pray for the citizens.	Ua kauoha ka mōneka i kāna mau novice e pule no nā kamaʻāina.
After the war they were relocated here.	Ma hope o ke kaua, ua hoʻonoho hou ʻia lākou ma ʻaneʻi.
Graffiti was written on the walls.	Ua kahakaha ʻia ka graffiti ma nā paia.
For the first time they heard his voice.	Akahi no a lohe lakou i kona leo.
Islanders do not have access to electricity.	ʻAʻole loaʻa i ka poʻe mokupuni ka uila.
Despite their evil deeds, they achieved life.	ʻOiai kā lākou mau hana ʻino, ua hoʻokō lākou i ke ola.
People are a different group.	He hui like ʻole nā ​​kānaka.
Don't just leave the bag!	Mai waiho wale i ka ʻeke!
Governments, politicians, and their officials.	ʻO nā aupuni, ka poʻe kālai'āina, a me ko lākou mau luna āpau.
The wheel is blown.	Ua hū ʻia ka huila.
About sixty people were converted.	Ma kahi o kanaono ka poʻe i hoʻohuli ʻia.
The construction of the house was led by an author.	ʻO ke kūkulu ʻia ʻana o ka hale i alakaʻi ʻia e kahi mea kākau.
They have closed his eyes.	Ua pani lākou i kona mau maka.
The swimming leaves moved around the feet of the dancers.	Ua ʻōniʻoniʻo nā lau ʻauʻau a puni nā wāwae o ka poʻe hula.
Flowing with rain.	E kahe ana me ka ua.
Scientists have done all kinds of experiments.	Ua hana nā kānaka ʻepekema i nā ʻano hoʻokolohua.
The newspaper welcomed him with open arms.	Ua hoʻokipa ka nūpepa iā ia me nā lima hāmama.
All in all, it was an amazing job.	ʻO nā mea a pau, he hana kupanaha.
The phone rang, startling him.	Kani ke kelepona, hoʻopūʻiwa iā ia.
He knew how to win every controversy.	Ua ʻike ʻo ia i ka lanakila ʻana i kēlā me kēia hoʻopaʻapaʻa.
Cholesterol levels were found in the fruits.	Ua ʻike ʻia ka nui o ka cholesterol i nā hua.
The crowd rushed to the hospital.	Ua holo wikiwiki ka lehulehu i ka haukapila.
The river flows from the mountains to the sea.	Kahe ka muliwai mai mauna a i kai.
He ate his food.	ʻAi ʻo ia i kāna ʻai.
So they built a new library near the school.	No laila, kūkulu lākou i hale waihona puke hou ma kahi kokoke i ke kula.
Making the garbage stream into a resource.	Ka hoʻolilo ʻana i ke kahawai ʻōpala i mea waiwai.
He seemed to be a very pleasant man.	Me he mea lā he kanaka ʻoluʻolu loa.
Many families cultivate these plants.	Nui nā ʻohana i ka mahiʻai ʻana i kēia mau mea kanu.
Finally, we reached our goal.	ʻO ka hope, ua hōʻea mākou i kā mākou pahuhopu.
The house is in a quiet area.	Aia ka hale ma kahi noho mālie.
Her long hair was tied back with a leather rope.	Ua nakinaki ʻia kona lauoho loloa i hope me ke kaula ʻili.
He sat quietly during the performance.	Ua noho mālie ʻo ia i ka wā o ka hana keaka.
His uncle was a very respected man.	He kanaka mahalo nui ʻia kona ʻanakala.
Everyone laughed when they saw this paper.	Ua ʻakaʻaka nā kānaka a pau i ka ʻike ʻana i kēia pepa.
There is nothing to change this.	ʻAʻohe mea e hoʻololi i kēia.
The wolf howls in the moonlight.	Uwē ka ʻīlio hae i ka pō mahina.
What is he looking for?	He aha kāna e ʻimi nei?
The master seamstress's best intentions were evident.	Ua ʻike ʻia ka manaʻo maikaʻi loa o ka haku humuhumu.
Mary picked up a cup of coffee.	Ua ʻohi ʻo Mary i kahi kīʻaha kofe.
History has shown that war does not feed.	Ua hōʻike ʻia ka mōʻaukala ʻaʻole hānai ke kaua.
Unsurprisingly, he released powerful healings.	He mea kānalua, ua hoʻokuʻu ʻo ia i nā hoʻōla mana.
Among them are those who live and work there.	Aia ma waena o lākou ka poʻe e noho ana a hana ma laila.
He bent down to sit down.	Piʻo ʻo ia i ka noho.
The lighting is not good, it is difficult to take pictures.	ʻAʻole maikaʻi ke kukui, paʻakikī ke kiʻi ʻana i nā kiʻi.
The tour takes a short break at the city gates.	Hoʻomaha iki ka huakaʻi ma nā puka pā o ke kūlanakauhale.
We need to improve public transport.	Pono mākou e hoʻomaikaʻi i ka halihali lehulehu.
The smith died after repairing a broken bucket.	Ua make ka smith ma hope o ka hoʻoponopono ʻana i ka bakeke naha.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Ua makemake lākou e ʻike i ke kumu o ka hoʻokolohua.
The old man is often thought of by his child.	Manaʻo pinepine ka ʻelemakule e kāna keiki.
He washed his forehead in the driveway.	Holoi ʻo ia i kona lae i ke kalaiwa.
He was kind of awful.	He ʻano weliweli ʻo ia.
The hawk's eye was piercing.	E hou ana kona maka o ka hawk.
No one argued that he had been treated unfairly.	ʻAʻohe mea i hoʻopaʻapaʻa i ka hana pono ʻole ʻia ʻana iā ia.
Two cups of coffee for breakfast.	ʻElua kīʻaha kofe no ka ʻaina kakahiaka.
The villagers turned the hills into land.	Hoʻololi nā kamaʻāina i nā puʻu i ʻāina.
The calabash is half full.	Ua hapa ka ipu.
A new study measured the weight of the passengers.	Ua ana kekahi haʻawina hou i ke kaumaha o ka poʻe hele.
It's a business that needs to be taken care of.	ʻO kahi ʻoihana e pono ai ka mālama pono ʻole.
Rescuers searched for survivors among the rubble.	Ua ʻimi nā mea hoʻopakele i ka poʻe i pakele ma waena o nā ʻōpala.
How was it before?	Pehea ia ma mua?
The new president may not be in the works.	ʻAʻole paha ka pelekikena hou i ka hana.
Farmers often use pesticides.	Hoʻohana pinepine ka poʻe mahiʻai i nā pesticides.
The village gets water from a remote spring.	Loaʻa i ke kauhale ka wai mai kahi pūnāwai mamao.
The administrator rejected my request.	Ua hōʻino ka luna hoʻomalu i kaʻu noi.
No one can choose what the baby will do.	ʻAʻole hiki i kekahi ke koho i ka hana a ke pēpē.
The newspaper began to swell and swell.	Ua hoʻomaka ka nūpepa e ʻōpuʻu a hū.
Lots of people are moving to the city to work.	Nui ka poʻe e neʻe nei i ke kūlanakauhale e hana.
The birds were singing in the trees.	E kani ana nā manu i nā kumulāʻau.
He wanted to be a pastor.	Makemake ʻo ia e lilo i kahunapule.
For centuries, it was thought that the flowers moved.	No nā kenekulia, ua manaʻo ʻia ua neʻe nā pua.
Pour the orange juice into the bowl.	E ninini i ka wai ʻalani i loko o ke pola.
He was not joking.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻohenehene.
Defining maps is part of the map.	ʻO ka wehewehe ʻana i nā palapala ʻāina kekahi ʻāpana o ka palapala honua.
The cause of death was unknown.	ʻAʻole i ʻike ʻia ke kumu o ka make.
He uses it all day.	Hoʻohana ʻo ia i ka lā holoʻokoʻa.
The people here are crowded.	Ua paapu ka poʻe ma ʻaneʻi.
The table looks beautiful.	He nani ka nanaina o ka papaaina.
Officials have long complained about the corruption.	Ua hoʻopiʻi lōʻihi ka poʻe ʻoihana no ka palaho.
He was kind.	He lokomaikaʻi ʻo ia.
The price should be affordable to most people.	Pono ke kumu kūʻai i hiki i ka hapa nui o nā kānaka.
There is a lot of support for legal digging.	Kākoʻo nui ʻia ka hoʻopaʻa ʻana i ka ʻeli ʻana i ke kānāwai.
The delegates demanded that the committee review the agreements.	Ua koi nā ʻelele e nānā ke komite i nā kuʻikahi.
They began to run in front of them.	Hoʻomaka lākou e holo i mua o lākou.
Many children did not finish school.	Nui nā keiki i pau ʻole i ke kula.
The seriously injured were taken to the hospital.	Lawe ʻia nā poʻe maʻi ʻeha nui i ka haukapila.
Prevention is better than protection.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka pale ʻana ma mua o ka mālama ʻana.
The flowers are almost gone.	Ua kokoke pau na pua.
He was an accomplished musician.	He poʻe hoʻokani pila koʻikoʻi ʻo ia.
The damage from the earthquake was great.	Ua nui ka poino o ke olai.
The five were charged and released on bail.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā mea ʻelima a hoʻokuʻu ʻia ma ke kuʻikahi.
Venice is a city built on water.	He kūlanakauhale ʻo Venice i kūkulu ʻia ma luna o ka wai.
Grammatically, this term is problematic.	ʻO ka grammatically, pilikia kēia huaʻōlelo.
Critics say this decision, encourages guilt.	Wahi a ka poʻe hoʻohewa i kēia hoʻoholo, e paipai ana i ka hewa.
Cars were terrible on the highway this morning.	Ua weliweli nā kaʻa ma ke ala kaʻa i kēia kakahiaka.
The baby needs to rest.	Pono ka pēpē e hoʻomaha.
The powerful engine draws air.	Huki ka enekini ikaika i ka ea.
They demanded immediate action	Ua koi lākou i ka hana koke
He hit her on the head.	Paʻi ʻo ia iā ia ma ke poʻo.
The fish of the sea are hard.	He paʻakikī ko nā iʻa o ke kai.
The clay had to be made.	Pono e hana ʻia ka pālolo.
This island was a major target for pirates.	ʻO kēia mokupuni kahi pahuhopu nui no nā pōā.
The car hit the animal.	Kuʻi ke kaʻa i ka holoholona.
The lead designer for this house is a woman.	ʻO ka mea hoʻolālā alakaʻi no kēia hale he wahine.
Dark brown will grow on the underside.	E ulu ana ka ʻeleʻele ʻeleʻele ma ka ʻaoʻao lalo.
The soil is rich in magnesium.	Ua waiwai ka lepo i ka magnesium.
The train had almost stopped running.	Ua aneane nele ka holo ana o ke kaaahi.
He criticized the health system.	Ua hoʻohewa ʻo ia i ka ʻōnaehana olakino.
A local council is gathering support.	Ke hōʻiliʻili nei kahi ʻaha kūkā kūloko i ke kākoʻo.
The fox flew over the fence.	Lele ka ʻalopeke ma luna o ka pā.
The coup ended the old government.	Ua hoʻopau ka hoʻokahuli aupuni i ke aupuni kahiko.
He stared at the neck of the guitar.	Ua nānā pono ʻo ia i ka ʻāʻī o ke kīkā.
His answer was kind.	He ʻaloʻalo kāna pane.
Theo awoke to the explosion of fire.	Ala aʻela ʻo Theo i ka pohā o ke ahi.
The coach encouraged his young team.	Ua paipai ke kaʻi i kāna hui ʻōpio.
This modus vivendi stood the test of time.	Ua kū kēia modus vivendi i ka hoʻāʻo o ka manawa.
She didn't know what to say.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i kāna mea e ʻōlelo ai.
There were tears in her eyes.	Ua kulu ka waimaka ma kona mau maka.
It is a symbol of respect for the ancients.	He hōʻailona mahalo i ka poʻe kahiko.
She has an amazing memory.	He hoʻomanaʻo kupaianaha kāna.
The newspaper is a special advertisement.	He hoʻolaha kūikawā ka nūpepa.
His supporters were angry when he was arrested.	Huhū kona mau kākoʻo i kona hopu ʻia ʻana.
A new water hole protected the water level.	ʻO kahi puka wai hou i hoʻomalu i ka pae wai.
The bike race was canceled due to safety concerns.	Ua kāpae ʻia ka heihei paikikala ma muli o nā pilikia palekana.
It is a popular drink in hot countries.	He inu kaulana ia ma nā ʻāina wela.
How does the government intend to resolve the issue?	Pehea ka manaʻo o ke aupuni e hoʻoponopono i ka hihia?
The islands were uninhabited.	ʻAʻole i noho ʻia nā mokupuni.
Cannons were placed on the new fortifications.	Ua kau ʻia nā pūkuniahi ma luna o nā pā kaua hou.
An astronaut orbiting the earth has a unique vision.	He hiʻohiʻona kūʻokoʻa ko kahi astronaut e kaapuni ana i ka honua.
It is very easy to remove a vertex from its vertex list.	He maʻalahi loa ka lawe ʻana i kahi vertex mai kāna papa inoa vertex.
The elevator stopped.	Ua kū ka elevator.
Scientists know that the forest will soon disappear.	Hoʻomaopopo ka poʻe ʻepekema e nalowale koke ka nahele.
The book tells the terrifying story of a girl.	Hōʻike ka puke i ka moʻolelo weliweli a kekahi kaikamahine.
The skin of the moon was hurt by the holes.	Ua ʻeha ka ʻili o ka mahina e nā lua lua.
He had to try many times.	Pono ʻo ia e hoʻāʻo i nā manawa he nui.
The composer, full of passion, goes on and on.	ʻO ka mea haku mele, piha i ka manaʻo nui, hele mau.
The digital clock on the wall is a bright red.	He ʻulaʻula ʻālohilohi ka uaki kikohoʻe ma ka paia.
Maintain your grammar skills.	E hoʻomau i kāu mākau grammar.
Sediment can be seen at the bottom of the container.	ʻIke ʻia ka sediment ma lalo o ka ipu.
The octopus is an escape photography technique	ʻO ka heʻe he akamai kiʻi kiʻi pakele
We have a party!	He pāʻina kā mākou!
The robber demanded money.	Ua koi ka powa i ke kālā.
The light went out immediately.	Ua pio koke ke kukui.
However, my water washer picks up a lot.	Eia naʻe, ʻohi nui kaʻu mea holoi wai.
Solomon was a wise king.	O Solomona ke alii naauao.
These management plans will not survive.	ʻAʻole e ola kēia mau papahana hoʻokele.
Some drinks are bad to drink.	He mea ino kekahi mau mea inu ke inu.
The wind died when the storm passed.	Ua make ka makani i ka hala ʻana o ka ʻino.
He knew he remembered right.	Ua maopopo iā ia ua hoʻomanaʻo pololei ʻo ia.
These locals believe the government is corrupt.	Ke manaʻoʻiʻo nei kēia poʻe kamaʻāina he kolohe ke aupuni.
Williams was surprised to see his master change.	Pīhoihoi ʻo Williams i ka ʻike ʻana i ka loli o kāna haku.
The confusion officer was confused.	Ua huikau ka luna huikau.
We missed the line.	Ua hala mākou i ka laina.
Everyday life in the city improved greatly.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia ke ola o kēlā me kēia lā ma ke kūlanakauhale.
Investors have abandoned these funds.	Ua haʻalele nā ​​mea kālā i kēia mau kālā.
Now that’s a terrible idea.	I kēia manawa he manaʻo weliweli kēlā.
It was helpful to know their husbands.	He mea kōkua ia e ʻike i ko lākou mau kāne.
He was too weak to leave bed.	Ua nāwaliwali loa ʻo ia e haʻalele i kahi moe.
The nation has progressed well.	Ua holomua maikaʻi ka lāhui.
During the dry season of last summer, the fruits and vegetables were sour.	I ka wā maloʻo o ke kauwela i hala, ua ʻawaʻawa nā hua a me nā mea kanu.
The fish have been sick more often this year.	Ua maʻi pinepine ka iʻa i kēia makahiki.
The snake was hanging on the tree.	E kau ana ka nahesa ma luna o ke kumulāʻau.
This part of the river is polluted.	Ua haumia kēia māhele o ka muliwai.
The train is thirty minutes late.	He kanakolu minuke lohi ke kaʻaahi.
Many villages do not have high schools.	Nui nā kauhale ʻaʻohe kula kiʻekiʻe.
He was always happy to help.	Ua hauʻoli mau ʻo ia i ke kōkua.
They pack sandbags around the soft and pliable house.	Hoʻahu lākou i nā ʻeke one a puni ka hale palupalu a palupalu.
The springs make the picture more interesting.	ʻO nā pūnāwai i ʻoi aku ka ʻoluʻolu o ke kiʻi.
The old woman stood quietly, her eyes closed.	Kū mālie ka luahine, ua pani nā maka.
The swimming season is fast approaching, bringing with it cooler temperatures.	Ke neʻe koke mai nei ka wā ʻauʻau, e lawe pū mai ana i nā mahana anuanu.
Eating fruits and vegetables can help prevent disease.	Hiki ke kōkua i ka ʻai ʻana i nā huaʻai a me nā mea kanu ke pale aku i ka maʻi.
The robber broke into the house and stole the valuables.	Ua komo ka powa i ka hale a ʻaihue i nā mea nani.
He wanted to watch her sleep.	Makemake ʻo ia e nānā iā ia e hiamoe ana.
Hearken, and keep my words.	E hoolohe mai, a e malama i ka'u mau olelo.
It’s no wonder what he found.	ʻAʻole ia he mea kupanaha ka mea i loaʻa iā ia.
We need to limit the use of private cars.	Pono mākou e kaupalena i ka hoʻohana ʻana i nā kaʻa pilikino.
Some animals, such as ostriches, can store water in their stomachs.	Hiki i kekahi mau holoholona, ​​e like me nā ostriches, ke mālama i ka wai i loko o kā lākou ʻōpū.
Many people work at home these days.	Nui ka poʻe e hana ma ka home i kēia mau lā.
A letter arrived from a family friend.	Ua hōʻea mai kahi leka mai ka hoaaloha ʻohana.
I spent a thousand dollars for my missionary.	Ua hoʻolimalima au i hoʻokahi kaukani kali no kaʻu misionari.
These are serious problems that need to be addressed.	He mau pilikia koʻikoʻi kēia e pono e hoʻoponopono.
He really hated buying a car.	Hoʻowahāwahā loa ʻo ia i ke kūʻai hale kaʻa.
They are hard to get to the top.	Paʻakikī lākou e hiki i luna.
This sheepfold was consumed by fire.	Ua pau kēia hale hipa i ke ahi.
He was successful there.	Ua pōmaikaʻi ʻo ia i laila.
The store features the most popular brands.	Hoʻopili ka hale kūʻai i nā hōʻailona kaulana loa.
Their need to buy things often changed their mind.	ʻO ko lākou pono e kūʻai i nā mea i hoʻololi pinepine i ko lākou manaʻo.
They spoke well to the visitor.	Ua kamaʻilio maikaʻi lākou i ka malihini.
The old carriage parked in the stable stood quietly.	Ua kū mālie ke kaʻa kaʻa kahiko i paʻa i ke kahua lio.
Interviews were conducted with two groups of people.	Ua mālama ʻia nā nīnauele me ʻelua pūʻulu kanaka.
He will soon form a new business group.	E hana koke ʻo ia i kahi hui ʻoihana hou.
He closed his eyes and fell asleep.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka a hiamoe.
We spent all our money.	Ua hoʻohana mākou i kā mākou kālā a pau.
Farmers suffered from hunger and poverty.	Ua pilikia ka poe mahiai i ka pololi a me ka ilihune.
His stomach was empty.	Ua nele kona ʻōpū.
The fox came up out of the pit.	Piʻi maila ka ʻalopeke i waho o ka lua.
He wore a hat over his shoulder.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i kahi pāpale ma kona poʻohiwi.
Christians consider debt every year.	Manaʻo nā Karistiano i ka ʻaiʻē i kēlā me kēia makahiki.
Who sees in the room?	ʻO wai ka mea ʻike i loko o ka lumi?
A large group of visitors clashed with police yesterday.	Ua hakakā kekahi hui nui o nā malihini me nā mākaʻi i nehinei.
They said she was beautiful.	'Ōlelo lākou he nani ʻo ia.
The barn was consumed by fire.	Ua pau ka halepapaa i ke ahi.
The writer knows how to write.	ʻIke ke kākau ʻōlelo i ke kākau ʻana.
One fish, two fish, red fish, blue fish	Hoʻokahi iʻa, ʻelua iʻa, iʻa ʻulaʻula, iʻa uliuli
The whole culture collapsed in the middle of the night.	Ua hina ka moʻomeheu holoʻokoʻa i ke aumoe.
The schoolhouse was designed by a famous writer.	Ua hoʻolālā ʻia ka hale kula e kekahi mea kākau kaulana.
The manufacturer said it was safe.	Ua ʻōlelo ka mea hana ua palekana.
I have played the violin for many years.	Ua hoʻokani au i ka violin no nā makahiki he nui.
You cannot do scientific research without proper training.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hana i ka noiʻi ʻepekema me ka ʻole o ka hoʻomaʻamaʻa kūpono.
The controversy over this issue has continued for many years.	Ua hoʻomau ka hoʻopaʻapaʻa no kēia pilikia no nā makahiki he mau makahiki.
Some styles will be completely lost.	E nalowale loa kekahi mau ʻano.
He did not think the machine would break.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo e haki ka mīkini.
There are more interesting types of paintings.	ʻOi aku ka hoihoi o nā ʻano pena.
Leaders cannot read lips.	ʻAʻole hiki i nā alakaʻi ke heluhelu lehelehe.
The vanilla extract has a sweet, slightly sweet taste.	He ʻono, ʻono iki ka ʻono o ka vanilla extract.
He was known for his speed.	Ua kaulana ʻo ia no kona wikiwiki.
It was dark in his room.	Ua pōʻeleʻele i loko o kona lumi.
It’s too much for one person.	Nui loa ia no ke kanaka hoʻokahi.
All the houses were made of wood and sweet potatoes.	Ua hana ʻia nā hale a pau i ka lāʻau a me ka ʻuala.
In the long run, the buds begin to open.	I ka lōʻihi, hoʻomaka ka ʻōpuʻu e wehe.
Rivers became a source of conflict between nations.	Ua lilo nā muliwai i kumu o ka hakakā ma waena o nā ʻāina.
He wanted to be burned.	Makemake ʻo ia e puhi ʻia.
The noise continued around the community.	Ua paʻa ka walaʻau a puni ke kaiāulu.
The people gathered in large numbers.	Ua ʻākoakoa nui ka poʻe.
He has a passion for magic.	Loaʻa iā ia ka manaʻo no ka hoʻokalakupua.
We will leave before dawn tomorrow.	E haʻalele mākou ma mua o ka wanaʻao ʻapōpō.
I read in the newspaper that gypsies have left.	Ua heluhelu au ma ka nūpepa ua haʻalele nā ​​gypsies.
He hopes to inherit the property.	Manaʻolana ʻo ia e hoʻoili i ka waiwai.
This cup of water tastes like lime.	He ʻono kēia kīʻaha wai e like me ka lime.
Cars, movies, computers and medicine were all made here.	Ua hana ʻia nā kaʻa, ke kīwī, nā kamepiula a me nā lāʻau lapaʻau ma aneʻi.
Many trees will lose their lives to careless fires.	Nui nā lāʻau e lilo ana ko lākou ola i ke ahi mālama ʻole.
Fishing is much easier if you cast the net.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka lawaiʻa inā hoʻolei ʻoe i ka ʻupena.
The canoes sail up and down the water.	Holo nā waʻa i luna a i lalo i ka wai.
People were born, lived and died in that land.	Ua hānau ʻia ka poʻe, noho, a make ma ia ʻāina.
Taxes are still going up.	Ke piʻi mau nei ka ʻauhau.
He studied literature.	Ua aʻo ʻo ia i nā palapala.
The eyes are the gateway to the soul.	ʻO nā maka ka ʻīpuka o ka ʻuhane.
Various changes were made to the style of the building.	Ua komo nā ʻano hoʻololi kūʻokoʻa i ke ʻano o ka hale.
The politician tried to hide his involvement.	Ua ho'āʻo ka mea kālai'āina e hūnā i kona komo ʻana.
The birds in this case are just like the humans.	ʻO nā manu i kēia hihia e like me nā kānaka.
He had never seen snow before.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka hau ma mua.
Choose ripe tomatoes carefully.	E koho pono i nā tōmato pala.
Her own son is on the court.	ʻO kāna keiki ponoʻī e waiho ana ma ka papa hoʻokolokolo.
The car was parked in the evening.	Ua paʻa ke kaʻa i ke ahiahi.
The computer seems slow.	Me he mea lā lohi ke kamepiula.
The financial costs for such a catastrophic event are enormous.	ʻO nā kumukūʻai kālā no kēlā ulia pōpilikia he nui loa.
One of the monks said.	Ua hai mai kekahi o na moneka.
He has another example.	He hiʻohiʻona ʻē aʻe kona.
Have you seen those animals?	Ua ʻike paha ʻoe i kēlā mau holoholona?
This is a huge meteorite.	He meteorite nui kēia.
Eyes turn to the morning breeze.	Huli nā maka i ka makani kakahiaka.
Do not use bleach to clean teeth.	Mai hoʻohana i ka bleach e hoʻomaʻemaʻe i nā niho.
The doors of businesses and shops were smashed.	Ua wāwahi ʻia nā puka o nā ʻoihana a me nā hale kūʻai.
He asked her to marry him.	Ua noi ʻo ia iā ia e mare iā ia.
There is a common medical error while driving.	Loaʻa ka hewa lapaʻau maʻamau i ka wā o ke kaʻa.
Their descendants were farmers.	He poe mahiai ka lakou poe mamo.
There is wind in the sea.	He makani ma ke kai.
Some cities are famous for their large number of hospitals.	Kaulana kekahi mau kūlanakauhale no ka nui o nā halemai.
The people used horses for transport and for farming.	Ua hoʻohana nā kānaka i ka lio no ka lawe ʻana a no ka mahiʻai.
The damage from the gaseous body is real.	He ʻoiaʻiʻo maoli nō ka pōʻino mai ke kino kinoea.
The house saw better days.	Ua ʻike ka hale i nā lā maikaʻi aʻe.
The project was a success.	Ua holomua ka papahana.
We waited on the sidewalk.	Ua kali mākou ma ke alaloa.
He asked his doctor for medicine.	Ua noi ʻo ia i kāna kauka no kahi lāʻau lapaʻau.
The eye looks at the little things.	Nānā ka maka i nā mea liʻiliʻi.
The five boys love to play soccer.	Makemake nā keikikāne ʻelima i ka pāʻani kinipōpō pōpopo.
The company is investing heavily in renewable energy.	Ke kālele nui nei ka hui i ka ikehu hou.
Steal things.	ʻaihue i nā mea.
Stir the mixture vigorously until all the lumps.	E hoʻoulu i ka hui me ka ikaika a pau nā puʻupuʻu.
The men's clothing was leather.	ʻO ka lole o nā kāne, he ʻili.
We heard that the old man died yesterday.	Ua lohe mākou ua make ka ʻelemakule i nehinei.
X -rays can only penetrate fixtures.	Hiki i nā kukui X ke komo wale i nā mea paʻa.
Over the centuries, the landscape of the country has changed.	I loko o nā kenekulia, ua loli ka ʻāina o ka ʻāina.
Think of your brother, love.	Manaʻo i kou kaikunāne, aloha.
To enter, you must submit an application.	No ke komo ʻana, pono ʻoe e hoʻouna i kahi noi.
The pastor was humble.	Ua hoʻohaʻahaʻa ke kahuna pule.
It’s supposed to be an expensive sports car.	Piʻi ka mea i manaʻo ʻia i kahi kaʻa haʻuki pipiʻi.
He set the table.	Hoʻonoho ʻo ia i ka papaʻaina.
Pollution increases rapidly with increasing population.	Piʻi koke ka haumia me ka nui o ka heluna kanaka.
The plant bloomed now last year.	Ua pua ka mea kanu i kēia manawa i ka makahiki i hala.
The cattle sounded again.	Ua kani hou ka pipi.
Make eight short words.	Hana i ʻewalu mau huaʻōlelo pōkole.
This item is easy to clean.	He mea maʻalahi kēia mea e holoi.
He is slowly beginning to realize his mistake.	Ke hoʻomaka mālie nei ʻo ia e ʻike i kāna kuhi hewa.
It's kind of ugly!	He ʻano ʻino!
He was right about that.	Ua pololei ʻo ia i kēlā.
Distrust of local politicians.	ʻO ka hilinaʻi ʻole o ka poʻe kālai'āina kūloko.
The laws of mathematics are important.	He mea nui nā kānāwai o ka makemakika.
The sun disappeared after the clouds.	Ua nalowale ka lā ma hope o nā ao.
Brought from the coconut, this oil is used a lot for cooking.	Lawe ʻia mai ka niu, hoʻohana nui ʻia kēia ʻaila no ka kuke ʻana.
The glare of the flashlight.	ʻO ka ʻōlinolino o ke kukui uila.
This document describes the project.	Hōʻike kēia palapala i ka papahana.
He spent most of the day with friends.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o ka lā me nā hoaaloha.
He likes banks and money.	Makemake ʻo ia i ka panakō a me ke kālā.
That woman was smart.	ʻO kēlā wahine, he akamai.
The waves of the ocean crash on the rocks.	Hāʻule nā ​​nalu o ka moana i nā pōhaku.
She was weaving a scarf while listening to the sermon.	Ua ulana ʻo ia i kahi scarf oiai e hoʻolohe ana i ka haʻi'ōlelo.
Take the time to do the tasks correctly.	E hoʻokaʻawale i ka manawa e hana pono i nā hana.
Poor people eat more calories than they need.	ʻAi ka poʻe ʻilihune i nā calorie ʻoi aʻe ma mua o kā lākou pono.
It was a journey without going.	He huakaʻi hele ʻole.
His focus was on the computer screen.	Ua paʻa kona manaʻo i ka pale kamepiula.
A store opened in the distance.	Ua wehe ʻia kekahi hale kūʻai ma kahi mamao.
This book is fun.	He mea leʻaleʻa kēia puke.
He wanted to travel with the guards.	Ua makemake ʻo ia e huakaʻi me nā pūʻali koa kiaʻi.
Birds need insects to eat.	Pono nā manu i nā iniseti no ka ʻai.
The villagers could not survive without the water from that well.	ʻAʻole hiki i nā kamaʻāina ke ola me ka wai ʻole o ia pūnāwai.
Anyone who sees the animal should chase it.	ʻO ka mea i ʻike i ka holoholona e pono e alualu.
The singer gives a spiritual performance.	Hāʻawi ka mea mele i kahi hana ʻuhane.
It's too bad!	He ʻinoʻino loa!
The old man sat and watched his coffee.	Noho ka ʻelemakule e nānā ana i kāna kofe.
He knew he didn't have enough friends.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻole lawa kāna mau hoaaloha.
Move your army quickly.	E hoʻoneʻe koke i kou pūʻali.
The games in the box are old.	He kahiko nā pāʻani i loko o ka pahu pahu.
We need to call all our assets.	Pono mākou e kāhea i kā mākou waiwai a pau.
The colonel clearly despised the man.	Ua hoowahawaha maopopo ke konela i ke kanaka.
He ordered his soldiers to surround the castle.	Ua kuhikuhi ʻo ia i kona mau koa e hoʻopuni i ka hale kākela.
Now you are ready.	I kēia manawa, ua mākaukau ʻoe.
The guests danced happily to the music.	Hula leʻaleʻa nā malihini i ke mele.
Some stole the collection before others saw it was lost.	Ua ʻaihue kekahi i ka hōʻiliʻili ma mua o ka ʻike ʻana o kekahi ua nalowale.
They can’t understand anyone’s opinion.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻomaopopo i ka manaʻo o kekahi.
Radioactivity measurements were taken here.	Ua lawe ʻia nā ana o ka radioactivity ma ʻaneʻi.
A census was taken to count the population.	Ua mālama ʻia kahi helu helu no ka helu ʻana i ka heluna kanaka.
He drank his black tea.	Ua inu ʻo ia i kāna kī ʻeleʻele.
Clothing is new.	He mea hou ka lole.
Take only one or two bananas	E lawe i hoʻokahi a ʻelua maiʻa wale nō
Not just books,	ʻAʻole wale nā ​​puke,
She was sad for a month.	Ua kaumaha ʻo ia no hoʻokahi mahina.
The state has some important natural resources.	Ua loaʻa i ka mokuʻāina kekahi mau waiwai kūlohelohe koʻikoʻi.
Conversion is a fundamental element in mathematics.	ʻO ka hoʻololi he ʻano kumu i ka makemakika.
The dandelion smirked on the grass, its yellow petals twirling.	Puhi ka dandelion ma luna o ka mauʻu, ʻo kona mau petals melemele e wili ana.
His story began to unfold.	Ua hoʻomaka kāna moʻolelo e wehe.
Each country has its own laws.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻāina kona mau kānāwai ponoʻī.
Return the milk to the fridge.	E hoʻihoʻi i ka waiū i ka friji.
My eldest son joined the army.	Ua komo ka'u keiki hiapo i ka puali.
The man jumped on the porch.	Lele akula ke kanaka ma luna o ka lanai.
His songs, although secretive, are famous all over the world.	ʻO kāna mau mele, ʻoiai he mau mea huna, ua kaulana a puni ka honua.
Was he wrong?	Ua hewa paha ʻo ia?
The land is still fertile.	Ua mau ka momona o ka aina.
The thick steel door is fastened with rivets.	Hoʻopili ʻia ka puka kila mānoanoa me nā rivets.
A river that flows into the ocean.	He muliwai e kahe ana i ka moana.
He wrote a book that he hoped to publish.	Ua kākau ʻo ia i puke āna i manaʻo ai e hoʻopuka.
Please be careful to wake up on the highway.	E ʻoluʻolu e makaʻala i ke ala ʻana i ke alanui nui.
He attracted followers with his anarchist views.	Ua huki ʻo ia i nā mea hahai me kāna mau manaʻo anarchist.
In the face of adversity, the runner was terrified.	I mua o ka pilikia, ua weliweli ka mea kukini.
Grammer schools teach children to write using correct grammar.	Aʻo nā kula Grammer i nā keiki e kākau me ka hoʻohana ʻana i ka grammar pololei.
The pedestrians reached the finish line.	Ua hōʻea ka poʻe hele wāwae i ka laina hoʻopau.
The principal said he had refused to take the oath.	Ua ʻōlelo ke poʻo kumu ua hōʻole ʻo ia i ka hoʻohiki ʻana.
But the truth is, there are two very different things.	Akā ʻo ka ʻoiaʻiʻo, ʻelua mau mea ʻokoʻa loa.
This commotion is unbelievable!	ʻAʻole hiki ke manaʻoʻiʻo ʻia kēia haunaele!
The blue bag sits directly on the chair.	Noho pololei ka ʻeke polū ma luna o ka noho.
Did you walk to work?	Ua hele wāwae ʻoe i ka hana?
The old woman in the car shuddered.	Haʻalulu ka luahine i loko o ke kaʻa.
A store was built in the center of town.	Ua kūkulu ʻia kahi hale kūʻai ma waena o ke kūlanakauhale.
He saw the sun slowly setting behind the mountains.	Ua ʻike ʻo ia i ka hāʻule mālie ʻana o ka lā ma hope o nā kuahiwi.
Research has confirmed this.	Ua hōʻoia ka noiʻi i kēia.
The counselor was pleased with the close relationship with the king.	Ua hauʻoli ke kākāʻōlelo nui i ka pilina pili me ke aliʻi.
So he was forgiven.	No laila, kala ʻia ʻo ia.
The box starts at night.	Hoʻomaka ka pahu i ka pō.
Ask your parents to sign your name.	E noi i kou mau mākua e kākau i kou inoa.
Her two daughters are studying outside.	E aʻo ana kāna mau kaikamāhine ʻelua ma waho.
He spoke softly, as if uttering every word.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, me he mea lā e hoʻopuka ana i kēlā me kēia ʻōlelo.
Love can hurt without a stomach.	Hiki ke ʻeha ke aloha ma ka ʻōpū ʻole.
There is a park near the school.	Aia kahi paka ma kahi kokoke i ke kula.
Drink them with boiling water.	E hoʻoinu iā lākou me ka wai paila.
A new project began last year.	Ua hoʻomaka kahi papahana hou i ka makahiki i hala.
Fresh water is needed for the plants to grow.	Pono ka wai hou no ke kanu ʻana i nā mea kanu.
The young man smiled at the boy.	Ua minoʻaka ke kanaka ʻōpio i ke keiki.
The current abuse is very worrying.	ʻO ka hōʻino ʻana i kēia manawa ua hopohopo nui.
When the tea was available, the tea was often drunk.	I ka loaʻa ʻana o ke kī, inu pinepine ʻia ke kī.
Cooking is a skill acquired before preparation.	ʻO ka kuke ʻana he mākaukau i loaʻa ma mua o ka hoʻomaʻamaʻa.
The students learned a lot about their trade.	Ua aʻo nui nā haumāna e pili ana i kā lākou kālepa.
Once a week, she baked bread.	Hoʻokahi manawa i ka pule, kālua ʻo ia i ka berena.
Make friends with the people.	E hoaloha me na kamaaina.
A hot spring.	He punawai wela.
He was kept in a military hospital in a coma.	Hoʻopaʻa ʻia ʻo ia i loko o kahi haukapila koa, ua paʻa ʻo ia i kahi coma.
His car stopped.	Kahaha kona kaʻa a kū.
If the president wants his bills, he has to approve them.	Inā makemake ka pelekikena i kāna mau bila, pono ʻo ia e ʻae.
He called the hospital.	Ua kāhea ʻo ia i ka hale lapaʻau.
The bowl is beautiful, but heavy.	He nani ka ipu, akā kaumaha.
She gives the baby a pacifier and leaves the room.	Hāʻawi ʻo ia i ka pēpē i kahi pacifier a haʻalele i ka lumi.
My bag is very heavy.	Ua kaumaha loa kaʻu ʻeke.
Workers ran to town for help.	Ua holo na limahana i ke kulanakauhale no ka imi kokua.
This land is famous for its beautiful beaches.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona kahakai nani.
The machinery of the factory had collapsed and seemed to be broken.	Ua hāʻule nā ​​mīkini o ka hale hana a me he mea lā ua haki.
This disease, which has already died, can be easily cured.	ʻO kēia maʻi, i make mua, hiki ke hoʻōla maʻalahi.
The raindrops are falling.	Hāʻule nā ​​kulu ua.
Your brother is grieving, as it were.	Ke kaumaha nei kou kaikunane, me he mea la.
Scholars have seen this in the past.	Ua ʻike ka poʻe akamai i ia mea i ka wā ma mua.
They blew up houses to turn the occupants away.	Pahū lākou i nā hale e hoʻohuli i ka poʻe noho.
Farmers need to be more productive.	Pono nā mea mahiʻai e ʻoi aku ka waiwai.
There were very few telephone calls in those days.	Kakaikahi ke kelepona ia mau la.
This fish is a new fish.	He iʻa hou kēia iʻa.
The theft increased significantly.	Ua piʻi nui ka ʻaihue.
I cried in pain and anguish.	Ua uē ka ʻeha me ka ʻeha.
The plant grows quickly and can be pruned more often.	Ulu koke ka mea kanu a hiki ke ʻoki pinepine ʻia.
The size of the Swan and the crab has dropped dramatically.	Ua hāʻule nui ka nui o ka Swan a me ka pāpaʻi.
New car features can help make the car more comfortable.	Hiki i nā ʻano kaʻa kaʻa hou ke kōkua i ka hōʻoluʻolu o ke kaʻa.
The plaintiff denied the tax.	Ua hōʻole ka mea hoʻopio i ka ʻauhau.
He asked me to help him walk down the street.	Ua noi mai ʻo ia iaʻu e kōkua iā ia e hele i ke alanui.
The battle ended in half an hour.	Ua pau ke kaua i ka hapalua hora.
The offender said in a worried voice.	Ua ʻōlelo ka lawehala me ka leo hopohopo.
We need to respect the wise policy.	Pono kākou e mahalo i ke kulekele naʻauao.
The walls were covered with bad pictures.	Ua uhi ʻia nā paia me nā kiʻi ʻino.
I felt under the air.	Ua manaʻo wau ma lalo o ka lewa.
One mile of houses destroyed.	Hookahi mile o na hale i lukuia.
In their homeland, women had few rights.	Ma ko lākou ʻāina hānau, he kakaikahi nā kuleana o nā wāhine.
They thought of an economic crisis.	Ua manaʻo lākou i kahi hoʻoponopono waiwai.
The trail is five kilometers to the south.	Aia ke alahele he ʻelima mau kilomita i ka hema.
It was a very long time.	He wā lōʻihi loa ia.
The locals show peace.	Hōʻike ka poʻe kamaʻāina i ka maluhia.
As a result, their struggle was turned into war.	ʻO ka hopena, ua hoʻoili ʻia ko lākou hakakā ʻana i ke kaua.
Half of the house was consumed by fire.	Ua pau ka hapalua o ka hale i ke ahi.
The fire must be extinguished.	Pono e pio ke ahi.
He called on the government to support his cause.	Ua koi ʻo ia i ke aupuni e kākoʻo i kāna hana.
The doctor ordered pain.	Ua kauoha ke kauka i mea eha.
This picture shows a progressive nation.	Hōʻike kēia kiʻi i kahi lāhui holomua.
The plague killed tens of thousands of people.	Ua make ka ma'i ahulau he umi tausani kanaka.
The flights were late.	Ua lohi nā mokulele.
Two workers were injured in the crash.	ʻElua mau limahana i ʻeha i ka pōʻino.
The scythe easily cut the grass.	Ua ʻoki maʻalahi ka scythe i ka mauʻu.
Bees often build their hives in old trees.	Kūkulu pinepine ka nalo i kā lākou mau hives i nā kumulāʻau kahiko.
They had very little money.	He ʻuʻuku loa kā lākou kālā.
A new drug is being tried.	Ke hoʻāʻo ʻia nei kahi ʻano lāʻau hou.
The trip was going home.	E hele ana ka huakaʻi i ka home.
The required number of pieces of chocolate is about ten.	He ʻumi paha ka nui o ka nui o nā ʻāpana kokoleka i makemake ʻia.
This is not very good.	ʻAʻole maikaʻi loa kēia.
We take a collection for the poor.	Lawe mākou i kahi hōʻiliʻili no ka poʻe ʻilihune.
Casting clothing is soft and supple.	He palupalu a palupalu ka ʻaʻahu hoʻolei.
He annoys me with his evil ways.	Hoʻohūhū ʻo ia iaʻu me kāna mau ʻano ʻino.
The drunken man was not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻona o ke kanaka ʻumikū.
The congregation debated the merits of renting a house.	Ua hoʻopaʻapaʻa ke anaina i ka pono o ka hoʻolimalima hale.
The cake burned.	Ua puhi ka keke.
There are some problems with chemicals.	Pilikia kekahi mau ʻano i nā kemika.
Depression is the second most common mental illness.	ʻO ke kaumaha ka lua o ka maʻi noʻonoʻo maʻamau.
The tourists were rescued from the sinking ship.	Ua hoʻopakele ʻia nā mākaʻikaʻi mai ka moku e piholo ana.
The trip was an event.	He hanana ka huakaʻi.
In the slang of street vendors, this is evident	Ma ka argot o nā mea kūʻai alanui, ʻike ʻia kēia
We all participated in this annual celebration.	Ua komo pū kākou a pau i kēia hoʻolauleʻa makahiki.
Her new style of dance kāhili to the nation.	ʻO kāna ʻano hula hou i kāhili i ka lāhui.
The birds always flew around.	Holo mau ka manu a puni.
Food preparation is patient.	Hoʻomanawanui ka hoʻomākaukau ʻana i ka meaʻai.
The two boys learned to swim in the river.	Ua aʻo nā keikikāne ʻelua i ka ʻauʻau i ka muliwai.
He did a very normal job.	He ʻano maʻamau kāna hana.
We are not at war with the right.	ʻAʻole mākou i ke kaua me ka ʻākau.
This action is illegal.	He kānāwai ʻole kēia hana.
We need to protect our birds from dying.	Pono kākou e pale i ko kākou mau manu mai ka make.
The multitude came by the way;	Hele mai la ka lehulehu i ke alanui,
The man was seriously injured and was taken to the hospital.	Ua ʻeha nui ke kanaka, a ua lawe ʻia i ka haukapila.
The company has won many awards over the years.	Ua lanakila ka hui i nā ʻāpana he nui i nā makahiki i hala.
The wind blew through the bare branches of the trees.	Puhiwi ka makani ma nā lālā olohelohe o nā kumulāʻau.
However, there is no shortage of volunteers.	Akā naʻe, ʻaʻohe hemahema o nā mea kōkua.
Other clouds and rain.	Nā ao ʻē aʻe a me ka ua.
In the eighteenth century, life here was difficult.	I ke kenekulia ʻumikūmāwalu, paʻakikī ke ola ma ʻaneʻi.
The court expects participation from the defendants.	Manaʻo ka ʻaha i ka hui pū ʻana mai ka poʻe i hoʻopiʻi ʻia.
The physical condition of the body was examined.	Ua nānā ʻia ke kino o ke kino.
He laughed.	Ua ʻakaʻaka kāna ʻōlelo.
He was very hurt by what he said.	Ua ʻeha loa ʻo ia i kāna ʻōlelo.
That may be an interesting question.	He nīnau hoihoi paha kēlā.
Don’t leave out the signs.	Mai haʻalele i nā hōʻailona hōʻailona.
The small village boasts one main street.	Ke kaena nei ke kauhale liʻiliʻi i hoʻokahi alanui nui.
I can’t think of anything wrong.	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea ʻino.
Despite the challenges, the global manufacturing system is evolving.	ʻOiai nā pilikia, ke ulu nei ka ʻōnaehana hana hou honua.
He ran and hugged his mother.	Holo ʻo ia a pūliki i kona makuahine.
The neighbors argued fiercely.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻino nā hoalauna.
Study hard, or you will not be exhausted.	E aʻo ikaika, i ʻole e pau ʻole ʻoe.
People need to replace water plants.	Pono nā kānaka e pani i nā mea kanu wai.
In recent years, the internet has been a first priority.	I kēia mau makahiki, ʻo ka pūnaewele kahi hopena mua.
The crowd of students loved him.	Ua aloha mai ka lehulehu o nā haumāna iā ia.
Many counties are experiencing a decline in employment.	Nui nā panalāʻau i ka emi ʻana o ka hana.
The real estate agent buys the land.	ʻO ka mea kūʻai kūleʻa e kūʻai i ka ʻāina.
The beetle affects the amount of food we eat.	Hoʻopili ka nalo i ka nui o nā meaʻai a mākou e ʻai ai.
Lots of cars in the parking lot.	Nui nā kaʻa ma ke kahua kaʻa.
There is an easy balance to print.	Aia kahi kaulike maʻalahi e paʻi ʻia.
The actor carries his bow.	Lawe ka mea hana keaka i kāna kakaka.
The disease is transmitted through contaminated food and water.	Lawe ʻia ka maʻi ma o ka meaʻai a me ka wai i haumia.
When he woke up the next morning, he was terrified.	I kona ala ʻana i ke kakahiaka aʻe, ua weliweli ʻo ia.
A professional company provides a comfortable seat for its employees.	Hāʻawi kahi hui kūleʻa i kahi noho ʻoluʻolu no kāna mau limahana.
To the west is the highest mountain in the land.	Aia ma ke komohana ka mauna kiekie loa o ka aina.
He was always encouraging, and showing.	Hoʻoikaika mau ʻo ia, a hōʻike.
We have an army of accurate weapons.	Loaʻa iā mākou kahi pūʻali o nā mea kaua pololei.
The computer of modern life is essential.	He mea nui ka lolouila o ke ola hou.
Conflict problems are avoided.	Hōʻalo ʻia nā pilikia hoʻopaʻapaʻa.
The king wanders up and down the streets.	ʻO ka mōʻī ke auwana ma luna a ma lalo o nā alanui.
The pine trees stand tall when the sun rises.	Kū maikaʻi nā lāʻau pine i ka piʻi ʻana o ka lā.
Studies have shown that young people do not need to sleep at night.	Ua hōʻike ʻia nā haʻawina ʻaʻole pono ka poʻe ʻōpio e hiamoe pō.
Your partner is different.	He mea ʻokoʻa kou hoa.
He would run in the streets, shouting.	Holo ʻo ia ma nā alanui, me ka walaʻau ʻana.
The rescue team searched for the trash.	Ua ʻimi ka hui hoʻopakele i ka ʻōpala.
He wanted to eat cake.	Makemake ʻo ia e ʻai keke.
Importantly, this document provides a new defense strategy.	ʻO ka mea nui, hāʻawi kēia palapala i kahi hoʻolālā pale hou.
This will be used for the experimental group of.	E hoʻohana ʻia kēia no ka pūʻulu hoʻokolohua o.
The mother loved her son.	Ua aloha ka makuahine i kāna keiki.
The wine is fresh, the wine is mellow.	He hou ka waina, mellow ka waina.
His power decreased with age.	Ua emi kona mana me ka makahiki.
The minister's opinion is kept under cover.	Mālama ʻia ka manaʻo o ke kuhina ma lalo o ka uhi.
The configuration is already complete.	Hoʻopau mua ʻia ka hoʻonohonoho ʻana.
The domestic cat is considered one of the world's favorite animals.	Ua manaʻo ʻia ka pōpoki home he holoholona punahele o ka honua.
Businesses are losing customers.	Ke nalowale nei nā ʻoihana i nā mea kūʻai aku.
The distance between the stars increased.	Ua ulu ka mamao ma waena o nā hōkūhele.
The warden cried for his dog.	Uwē ka luna hale paʻahao i kāna ʻīlio.
It led to a vicious struggle.	Ua alakaʻi ia i kahi paio ʻinoʻino.
Let him out, let him out!	E hoʻokuʻu iā ia i waho, e hoʻokuʻu iā ia i waho!
In his dreams, he was wandering in a lonely city.	I loko o kāna mau moeʻuhane, ua auwana wale ʻo ia ma ke kūlanakauhale mehameha.
Now, the participants are back.	I kēia manawa, hoʻi hope ka poʻe komo.
Paper is scarce in their village.	Kakaikahi ka pepa ma ko lakou kauhale.
Most visitors come to see the beautiful blue waterfall.	Hele mai ka hapa nui o ka poʻe mākaʻikaʻi e ʻike i ka wailele uliuli nani.
Many modern books are printed on the machine.	Nui nā puke o kēia wā i paʻi ʻia ma ka mīkini.
He was a medical missionary.	He misionari lapaʻau ia.
It's just a word in a dictionary.	He ʻōlelo wale nō ia ma ka puke wehewehe ʻōlelo.
Recent studies have shown that cannibalism is common.	Ua hōʻike ʻia nā haʻawina hou he mea maʻamau ka cannibalism.
The curtains are torn in the wind.	ʻO nā pale weluwelu i ka makani.
The cutter carries.	Hāpai ka mea ʻoki.
There was a thick fog over the trees.	He ohu mānoanoa ma luna o nā kumulāʻau.
She gave her consent.	Ua ʻae ʻo ia i kāna ʻae ʻana.
The prison warden was abusive.	Hoʻomāinoino ka luna hale paʻahao.
He asked for mercy.	Ua noi ʻo ia i ke aloha.
They call this place the valley of tears.	Kapa lākou i kēia wahi he awāwa waimaka.
The factory makes milk, salt, and yogurt.	Hana ka hale hana i ka waiū, ka paʻakai, a me ka yogurt.
Because of the ape nature of our ancestors.	No ke ʻano ʻape ko mākou mau kūpuna.
The Tribunes controlled the economy of the community.	Na Tribunes i hoʻomalu i ka hoʻokele waiwai o ke kaiāulu.
Brown attended college for two years.	Ua hele ʻo Brown i ke kulanui no ʻelua makahiki.
The wine was stirred.	Ua hoʻoulu ʻia ka waina.
In the beginning, the fall never stopped.	I ka hoʻomaka ʻana, ʻaʻole e pau ka hāʻule.
Physicians save lives by practicing medicine.	Hoʻopakele ke kauka lapaʻau i nā ola ma o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka lāʻau lapaʻau.
He bent down to kiss her.	Kūlou ʻo ia e honi iā ​​ia.
The governor reported a critical situation.	Ua haʻi aku ke kiaʻāina i kahi kūlana ulia pōpilikia.
He spoke in a low voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mālie.
The roots support various aspects of marine life.	Kākoʻo ka ʻaʻa i nā ʻano like ʻole o ke ola moana.
The world is very different from the land.	He ʻokoʻa loa ke ao me ka ʻāina.
Pray with me.	E pule pū me aʻu.
He wanted to know why she was being followed around him.	Ua makemake ʻo ia e ʻike i ke kumu o ka hahai mau ʻana iā ia a puni.
The visitor pointed to the door.	Ua kuhikuhi ka malihini i ka puka.
Her hair gave way.	Hāʻawi kona lauoho hau.
Do you want to go by plane?	Makemake ʻoe e hele ma ka mokulele?
The noon day is low in the air.	Haʻahaʻa ka lā awakea i ka lewa.
Why do I have to do this?	No ke aha e pono ai iaʻu ke hana i kēia?
He agreed to have his name removed from the ballot.	Ua ʻae ʻo ia e kāpae ʻia kona inoa mai ka balota.
The essence of life is body and mind.	ʻO ke kumu o ke ola ke kino a me ka naʻau.
Melt the butter, stirring constantly.	E hoʻoheheʻe i ka pata, e hoʻoulu mau.
And there was a little black and smelly river nearby.	A aia kahi muliwai liʻiliʻi ʻeleʻele a pilau ma kahi kokoke.
They laughed and laughed at what they did.	Ua ʻakaʻaka a ʻakaʻaka lākou i kā lākou hana ʻana.
The cloudy mountains are on the thin side of the sky.	Aia nā mauna ʻohu ma luna o ka ʻaoʻao lahilahi o ke ao.
The garden will soon be empty.	E hakahaka koke ka māla.
The laboratory tests the dogs to see if they have cancer.	Hoʻāʻo ke keʻena hana i nā ʻīlio e nānā inā he maʻi kanesa ko lākou.
The red moon rose in the east.	Ua piʻi ka mahina ʻulaʻula i ka hikina.
Many ancient documents were lost in the fires and floods.	Nui nā palapala kahiko i nalowale i ke ahi a me nā waikahe.
He was in prison for murder.	Aia ʻo ia i loko o ka hale paʻahao no ka pepehi kanaka.
He was taken out of the hospital.	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia mai ka haukapila.
Many were shocked by the news.	Ua haʻalulu nā mea he nui i ka nūhou.
This meeting will focus on the economic benefits of tourism.	E kālele ana kēia hālāwai i nā pono waiwai o ka mākaʻikaʻi.
Is it blasphemous?	He mea hoino anei ia?
Users will be prosecuted for using false names.	E hoʻopiʻi ʻia ka poʻe hoʻohana i nā inoa hoʻopunipuni.
He thought he was hurt.	Ua manaʻo ʻo ia ua ʻeha ʻo ia.
Some of them are light bulbs.	ʻO kekahi o lākou he mau ihoiho kukui.
Subway trains were canceled today.	Ua kāpae ʻia nā kaʻaahi subway i kēia lā.
This train is very old.	He kahiko loa keia kaaahi.
She carefully anointed the glass.	Ua poni ʻo ia i ke aniani me ke akahele.
A large group of scientists were invited to the city.	Ua hoʻokipa ʻia kahi hui nui o nā ʻepekema i ke kūlanakauhale.
The market is open from nine to twelve every day.	Wehe ʻia ka mākeke mai ka ʻeiwa a i ka ʻumikūmālua i kēlā me kēia lā.
This intangible value continues to grow.	Ke ulu mau nei kēia waiwai intangible.
The families were happy with the good news.	Ua hauʻoli nā ʻohana i ka nūhou maikaʻi.
A small number of customers were expected.	Ua manaʻo ʻia kahi helu liʻiliʻi o nā mea kūʻai aku.
Horses were slender animals with sharp claws.	ʻO nā lio, he mau holoholona ʻōniʻoniʻo, me nā māiʻuʻu ʻoi.
The first events are recorded extensively.	Hoʻopaʻa nui ʻia nā hanana mua.
Drug use is on the rise among school children.	Ke piʻi nei ka hoʻohana ʻana i ka lāʻau ma waena o nā keiki o ke kula.
My short speech was greeted with great silence.	Ua hoʻokipa ʻia kaʻu ʻōlelo pōkole me ka hāmau leo ​​nui.
Researchers plan to build on the project.	Hoʻolālā nā mea noiʻi e kūkulu ma luna o ka papahana.
What are the largest cities in the world?	ʻO wai nā kūlanakauhale nui loa o ka honua?
The radio plays soft music.	Hoʻokani ka lekiō i nā mele mālie.
All in all, he was happy with his results.	ʻO nā mea a pau, ua hauʻoli ʻo ia i kāna mau hopena.
If you have a fever, take a hot bath.	Inā he kuni kou, e ʻauʻau wela.
We do not doubt his guilt.	ʻAʻole mākou i kānalua i kona hewa.
She entered the basement, followed by her grandchildren.	Ua komo ʻo ia i ka hale lalo, i ukali ʻia e kāna mau moʻopuna.
He cried in sorrow.	Ua uē ʻo ia i ke kaumaha.
While cities continue to grow, fewer people live in rural areas.	ʻOiai e ulu mau ana nā kūlanakauhale, emi ka poʻe e noho ana ma nā kua'āina.
His story was immediately published by a publisher.	Ua paʻi koke ʻia kāna moʻolelo e kahi mea hoʻopuka.
They dragged the robbers to the scene.	Kauo lakou i na powa i ke kahua.
The impoverished city was forsaken.	Ua haʻalele ʻia ke kūlanakauhale ʻilihune.
Brush them gently	Palaki mālie iā lākou
I don’t know what that is.	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia mea.
Can you get me some cinnamon	Hiki iā ʻoe ke kiʻi mai iaʻu i ke kinamona?
Rivers and lakes are good water sources.	ʻO nā muliwai a me nā loko ke kumu wai kūpono.
The old man rubbed his neck.	Hoʻomaʻamaʻa ka ʻelemakule i kona ʻāʻī.
The woman jumped from her seat.	Lele ka wahine mai kona noho.
Water will be used to power the reactor.	E hoʻohana ʻia ka wai e hoʻolili i ka reactor.
Mountain peaks can be seen in the distance.	ʻIke ʻia nā piko mauna ma kahi mamao.
The doctors pulled out the throat.	Ua unuhi na kauka i ka puu.
These shoes are made of genuine leather.	Hana ʻia kēia mau kāmaʻa i ka ʻili maoli.
He shuddered, as if drunk.	Luli ʻo ia, me he mea lā ua ʻona.
The planes lost their registration.	Ua nalowale nā ​​mokulele mokulele i kā lākou palapala hoʻopaʻa inoa.
Anyone can learn to drive.	Hiki i ka mea makemake ke aʻo i ke kaʻa.
Jim would sleep in the car.	E hiamoe ʻo Jim i ke kaʻa.
He took the ranch and started raising cattle.	Lawe ʻo ia i ka pā holoholona, ​​a hoʻomaka i ka hānai pipi.
Share everything equally.	E mahele like i kēlā me kēia mea.
In all of his writings, the author avoids works and images	Ma kāna mau palapala a pau, pale ka mea kākau i nā hana a me nā kiʻi
They are always on the lookout for investors.	Paʻa mau lāua no nā mea kālā.
I will miss you, he said.	E minamina au iā ʻoe, wahi āna.
There was a lot of damage from last year's floods.	Ua nui ka poino i ka waikahe o ka makahiki i hala.
He knew the pain.	Ua maopopo ʻo ia i ka ʻeha.
Dark clouds gathered above.	Ua ʻākoakoa nā ao ʻeleʻele ma luna.
Is it necessary to take on more political issues?	Pono anei ka lawe ʻana i nā pilikia politika he nui?
He was able to persuade her to give.	Ua hiki iā ia ke hoʻohuli iā ia e hāʻawi.
I think we went on the right foot.	Manaʻo wau ua hele mākou ma ka wāwae kūpono.
Population growth is a natural result of industry.	ʻO ka ulu ʻana o ka heluna kanaka he hopena kūlohelohe ia o ka ʻoihana.
The child is asleep.	Moe ke keiki.
Word of his pain spread like wildfire.	Ua pahola ʻia ka lono o kona ʻeha me he ahi lā.
We need to learn more about different religions.	Pono kākou e aʻo hou e pili ana i nā hoʻomana like ʻole,
People need to know what they are worth.	Pono nā kānaka e ʻike i ko lākou pono.
The senator sat in the senate office.	Ua noho ke senatoa ma ke keena senate.
The rain was quiet.	Ua hāmau ka ua.
This restaurant is famous for serving good food.	Ua kaulana kēia hale ʻaina no ka lawelawe ʻana i nā meaʻai maikaʻi.
The marigolds are very fragrant.	Aala loa ka marigolds.
No one can predict the direction of the wind.	ʻAʻole hiki i kekahi ke wānana i ke ala o ka makani.
The oil is fed into the underground wells	Hāʻawi ʻia ka ʻaila ʻaila i loko o nā luawai lalo
She likes to paint.	Makemake ʻo ia i ka pena.
The community center was full.	Ua piha ka hale kaiapuni.
These days, the price has gone up.	I kēia mau lā, ua piʻi ka uku.
It’s a holiday weekend.	He hopena pule hoʻomaha hoʻomaha.
She cried at the thought of being left behind.	Uwe ʻo ia i ka manaʻo e haʻalele ʻia.
His body ached a little.	ʻOli iki kona kino.
The one who got the most misfortune.	ʻO ka mea i loaʻa i ka pōʻino loa.
These simple and close -up songs are not very popular.	ʻAʻole kaulana loa kēia mau mele maʻalahi a kokoke.
Twenty years ago, he was a child.	He iwakālua makahiki i hala aku nei, he keiki ʻo ia.
In vain was the commotion at the place where the statue was to be placed.	Makehewa ka haunaele ma kahi e waiho ai ke kii.
The beans need to be washed thoroughly.	Pono e holoi pono ʻia nā pī.
There is an old fort on the hill.	He pā kaua kahiko ma ka puʻu.
He flew the newspaper in front of them.	Ua hoʻolele ʻo ia i ka nūpepa ma ko lākou alo.
The temple was built of black stone.	Ua kūkulu wale ʻia ka luakini i ka pōhaku ʻeleʻele.
The labor market offers intense competition to job seekers.	Hāʻawi ka mākeke hana i ka hoʻokūkū koʻikoʻi i ka poʻe ʻimi hana.
Maybe governments will be worried.	Malia paha e hopohopo nā aupuni.
The trees were twisted and twisted.	Ua wili ʻia nā kumulāʻau a ʻāwili.
Old equipment needs to be replaced.	Pono e hana hou ʻia nā lako kahiko.
The house was burned by the furnace.	Ua wela ka hale i ka umu ahi.
Scientists have discovered a new species of bird.	Ua loaʻa i nā kānaka ʻepekema kekahi ʻano manu hou.
His trembling was even more irritating.	Ua ʻoi aʻe ka hoʻonāukiuki ʻana o kāna haʻalulu.
I put my hand back.	Hoʻihoʻi au i koʻu lima.
He stood his ground.	Ua kū ʻo ia i ka make.
The population on the coast is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka ma kahakai.
Proper training requires practice.	Pono ka hana i ka hoʻomaʻamaʻa kūpono.
Is it there?	Aia nō ma kahi?
World leaders gathered to discuss the situation.	Ua ʻākoakoa nā alakaʻi o ka honua e kūkākūkā i ke kūlana.
People drew water from that well.	Ua huki nā kānaka i ka wai mai kēlā pūnāwai.
She trembled as she remembered what she had seen.	Ua haʻalulu ʻo ia i kona hoʻomanaʻo ʻana i kāna mea i ʻike ai.
A young woman's argument is a source of widespread opposition.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa ʻana o kahi wahine ʻōpio i kumu kūʻē ākea.
The disaster was devastating.	Ua poino nui ka ino.
Computer software has a lot of power.	Loaʻa i nā polokalamu kamepiula ka mana nui.
The museum has my painting.	Loaʻa i ka hale hōʻikeʻike koʻu pena.
A confident smile hung on his face.	He minoʻaka hilinaʻi e kau ana ma kona alo.
The prime minister praised him for his service.	Ua hoʻomaikaʻi ke kuhina nui iā ia no kāna lawelawe.
Yes, a great deal!	ʻAe, he hana nui!
His friends mocked him.	Ua hoʻohenehene kona mau hoaaloha iā ia.
Always keep water.	E mālama mau i ka wai.
It is exactly like that.	Ua like loa ia me ia.
He looked into the pit and then went inside.	Nānā aʻela ʻo ia i loko o ka lua, a laila komo i loko.
They are equipped with the latest technology.	Ua lako lākou me nā hāmeʻa ʻenehana hou loa.
Some children were drowned in the floodwaters.	Ua poho kekahi mau keiki i ka wai kahe.
The furniture is modern and pleasing to the eye.	ʻO nā lako hale i kēia manawa a ʻoluʻolu i ka maka.
He saw a hungry boy crying in the street.	ʻIke ʻo ia i ke keiki pōloli e uē ana ma ke alanui.
The leaves of the trees were almost red.	Ua aneane ʻulaʻula ka lau o nā kumulāʻau.
The soil must remain.	Pono e mau ka lepo.
The soldiers were under threat.	Aia ma lalo o ka hoʻoweliweli ʻia nā koʻa.
Our ancestors called this mountain home.	Ua kapa ko mākou mau kūpuna i kēia mauna home.
Grow much wheat, and you shall have wheat.	E ulu nui i ka palaoa, a e loaa ia oe ka palaoa.
The disease was named after him.	Ua kapa ʻia ka maʻi nona.
The doctor examines the patient.	Nānā ke kauka i ka mea maʻi.
The car made a separate door around the square.	Ua hana ke kaʻa i ka puka kaʻawale a puni ka huinahā.
No one spoke.	ʻAʻohe mea i ʻōlelo.
The journey through the city was painful.	Ua ʻeha ka huakaʻi ma ke kūlanakauhale.
He was very worried.	Nui kona hopohopo.
The customer is cutting the water from the lettuce.	Ke ʻoki nei ka mea kūʻai aku i ka wai mai ka letus.
School uniforms are not required here.	ʻAʻole koi ʻia nā lole kula ma ʻaneʻi.
Season the sandwich with salt.	E hōʻuluʻulu i ka sandwich me ka paʻakai.
There is a group of trees here, but they have left.	He hui lāʻau lāʻau ma ʻaneʻi, akā ua haʻalele lākou.
Breakfast is the most important meal of the day.	ʻO ka ʻaina kakahiaka ka meaʻai nui loa o ka lā.
Many businesses refuse to implement.	Nui nā ʻoihana i hōʻole e hoʻokō.
Go quickly, lest you forget.	E hele wikiwiki, o poina paha ʻoe.
They expect an agreement to be reached next week.	Manaʻo lākou e hana ʻia kahi kuʻikahi i kēia pule aʻe.
The disease has worsened over the years.	Ua piʻi aʻe ka maʻi i kekahi mau makahiki.
The family counted her benefits.	Ua helu ka ʻohana i kāna mau pōmaikaʻi.
He took off his glasses and rubbed his eyes.	Wehe aʻela ʻo ia i kona mau makaaniani a hamo i kona mau maka.
He rarely visited his mother.	Kakaʻikahi ʻo ia i kipa aku i kona makuahine.
The body of the victim was sent to a morgue.	Ua hoʻouna ʻia ke kino o ka mea i pepehi ʻia i kahi morgue.
Their goal is to reach the stratosphere.	ʻO kā lākou pahuhopu e hōʻea i ka stratosphere.
Most of the communities in this area are residential areas.	ʻO ka hapa nui o nā kaiāulu ma kēia māhele he mau ʻāpana noho.
The founder tried to instill the pride of the military.	Ua ho'āʻo ka mea hoʻokumu e hoʻokomo i ka haʻaheo o ka pūʻali koa.
The land was inhabited by many people.	Noho ʻia ka ʻāina e ka lehulehu o nā kānaka.
I don't own a horse -drawn carriage.	ʻAʻole iaʻu ke kaʻa huki ʻia e nā lio.
But new research is ongoing.	Akā ke holo nei nā noiʻi hou.
Apples are high in pectin.	Nui nā ʻāpala i ka pectin.
A census is taken each time.	Hana ʻia kahi helu kanaka i kēlā me kēia manawa.
There was a large rock in the middle of the river.	Aia kekahi pōhaku nui i waena o ka muliwai.
Nearly two villages.	Kokoke na kauhale elua.
The color of the tree is from yellow to black.	ʻO ke kala o ke kumu lāʻau mai ka melemele a i ʻeleʻele.
His ankle, he could not run.	ʻO kona kuʻekuʻe wāwae, ʻaʻole hiki iā ia ke holo.
The helicopter flew over.	Ua lele ka helikopa i luna.
Natural forests lined the banks of a wild river.	Ua laina nā nahele kūlohelohe i nā kapa o kahi muliwai hihiu.
We can no longer abandon global warming.	ʻAʻole hiki iā mākou ke haʻalele hou i ka hoʻomehana honua.
He climbed the panic button.	Piʻi ʻo ia i ke pihi panic.
He saw the world in black and white.	Ua ʻike ʻo ia i ka honua i ka ʻeleʻele a me ke keʻokeʻo.
This increases road safety.	Hoʻonui kēia i ka palekana alanui.
Now is the time to discuss serious issues.	ʻO ka manawa kēia e kūkākūkā ai i nā pilikia koʻikoʻi.
He wore a long robe.	He ʻaʻahu lōʻihi kona ʻaʻahu.
The birth rate is below the threshold here, worrying.	Aia ka helu hānau ma lalo o ka pae pani ma ʻaneʻi, e hopohopo nei.
They live in hiding, fearing for their lives.	Noho lākou ma ka peʻe, me ka makaʻu i ko lākou ola.
A clean city is important.	He mea nui ke kūlanakauhale maʻemaʻe.
He could force her to quit her job.	Hiki iā ia ke koi iā ia e haʻalele i kāna hana.
The farmers carry the fish in the net.	Hāpai ka poʻe mahiʻai i ka iʻa ma ka ʻupena.
Letters from the legal profession grew.	Ua ulu nā leka mai ka ʻoihana loio.
Be kind to others.	E lokomaikaʻi iā haʻi.
I hurt my finger while cutting plants.	Ua ʻeha au i koʻu manamana lima i ke ʻoki ʻana i nā mea kanu.
He went to the door.	Hele ʻo ia i ka puka.
The judge visited the village.	Ua kipa ka luna kānāwai i kauhale.
Not using it can lead to disaster.	ʻO ka hoʻohana ʻole ʻia e alakaʻi i ka pōʻino.
As with the advent of science, this knowledge has stood the test of time.	E like me nā hanana ʻepekema, ua kū kēia ʻike i ka hoʻohewa.
The temperature was very low.	Ua haʻahaʻa loa ka mahana.
The birds sang the song of the spring.	Ua hīmeni nā manu i ke mele o ka puna.
So how did we get to this conclusion?	No laila pehea mākou i hiki ai i kēia hopena?
They want to correct.	Makemake lākou e hoʻoponopono.
The horse jumped over the fence.	Lele ka lio ma luna o ka pā.
The land was damaged by the floods.	Ua pōʻino ka ʻāina i ka wai.
In winter, the leaves fall from the trees.	I ka hoʻoilo, hāʻule nā ​​lau mai nā kumu lāʻau.
The wind is howling outside.	E uwo ana ka makani ma waho.
A phone call from his mother.	He kelepona mai kona makuahine.
His body is in the back of our house.	Aia kona kino ma hope o ko mākou hale.
Big and hard.	Nui a paʻakikī.
Run to the back of the wharf and jump.	Holo i ka hope o ka uapo a lele aku.
To slow the decline, we need to act now.	No ka lohi i ka emi ʻana, pono mākou e hana i kēia manawa.
The drug may not be available immediately.	ʻAʻole paha e loaʻa koke ka lāʻau.
Their skin is kind of smooth.	He ʻano paheʻe ko lākou ʻili.
They met at the airport.	Ua hui lākou ma ke kahua mokulele.
This knife can serve many purposes.	Hiki i kēia pahi ke lawelawe i nā kumu he nui.
She died holding her child.	Ua make ʻo ia e paʻa ana i kāna keiki.
The mood was already developed.	Ua hoʻonui mua ʻia ke ʻano o ka naʻau.
He was very shy, but he was hungry for a friend.	Ua hilahila loa ʻo ia, akā ua pōloli ʻo ia i ka hoa.
There are many important places shot in the world.	Nui nā wahi koʻikoʻi i pana ʻia i ka honua.
Made with rice flour and water.	Hana ʻia me ka palaoa laiki a me ka wai.
He became careless.	Ua lilo ʻo ia i mea mālama ʻole.
She was the first girl in her class.	ʻO ia ke kaikamahine mua ma kāna papa.
After the rain, the dirt roads were washed away.	Ma hope o ka ua, ua holoi ʻia nā alanui lepo.
The father complained to him about his progress.	Ua hoʻopiʻi ka makuakāne i kona holomua iā ia.
The country's cities are growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei nā kūlanakauhale o ka ʻāina.
Colonies are based on hundreds of records.	Hoʻokumu ʻia nā kolone i nā haneli haneli i hoʻopaʻa ʻia.
The king is the supreme ruler.	ʻO ka mōʻī ke aliʻi kiʻekiʻe.
The apple trees were plucked from their fruit.	Ua ʻako ʻia nā lāʻau ʻāpala i kā lākou hua.
That’s the responsibility of the score.	ʻO ia ke kuleana o ka helu helu.
The water is hot.	Ua wela ka wai.
With increasing knowledge, the piano improved with dexterity.	Me ka hoʻonui ʻana i ka ʻike, ua hoʻomaikaʻi ka piano me ka dexterity.
It takes about a week.	Hoʻokahi pule ka lawe ʻana.
We stood in the way.	Kū mākou ma ke ala.
According to new research, knowledge.	Wahi a kahi noiʻi hou, ʻike.
Rinse the apples under running water.	E holoi i nā ʻāpala ma lalo o ka wai kahe.
Influenza is a serious illness.	Pilikia loa ka ma'i ma'i influenza.
Research does not consider the problem.	ʻAʻole noʻonoʻo ka noiʻi ʻana i ka pilikia.
More rain will bring greenery to this desert area.	ʻOi aku ka nui o ka ua e lawe mai i ka ʻōmaʻomaʻo i kēia wahi wao nahele.
The poet has gone astray.	Ua hele hewa ka haku mele.
The cloth is soft and hairy.	He palupalu a huluhulu ke kapa.
He despised those people who lived in poverty.	Ua hoʻowahāwahā ʻo ia i kēlā poʻe noho i ka ʻilihune.
The flowers stand tall.	Kū lōʻihi nā pua.
A real bridge was built here.	Ua kūkulu ʻia kahi alahaka ʻiʻo ma ʻaneʻi.
I want to go to the library.	Makemake au e hele i ka hale waihona puke.
First, we need to buy clean running water.	ʻO ka mea mua, pono mākou e kūʻai i ka wai kahe maʻemaʻe.
The difference is that it is an urban slum.	ʻO kahi ʻokoʻa ʻo ia kahi slum kūlanakauhale.
The budget will be small.	E liʻiliʻi ka palena kālā.
Avoid cars that are too close to other drivers.	E hōʻalo i ke kaʻa kokoke loa i nā mea hoʻokele ʻē aʻe.
He thought he was stupid.	Ua manaʻo ʻo ia he naʻaupō ʻo ia.
The cat's fur is black and its eyes are red.	He ʻeleʻele ka hulu o ka pōpoki a he ʻulaʻula kona mau maka.
Termites do not live on earth.	ʻAʻole noho nā termite ma luna o ka honua.
He put his hand on her side.	Hoʻopili ʻo ia i kona lima ma kona ʻaoʻao.
Within a month, she was pregnant.	I loko o hoʻokahi mahina, hāpai ʻo ia.
The two boys quietly drove home.	Ua holo hāmau nā keiki kāne ʻelua i kā lāua kaʻa i ka home.
The magician paused.	Hoʻomaha ka kupua i kāna ʻōlelo.
He led them to an ancient temple.	Ua alakaʻi ʻo ia iā lākou i kahi luakini kahiko.
He was against war and racism.	Kūʻē ʻo ia i ke kaua a me ka racism.
Many people do not fulfill their dreams.	Nui ka poʻe i hoʻokō ʻole i kā lākou mau moemoeā.
Enter through one of the entrances.	E komo ma kekahi o na puka komo.
He lost the boxing match in his last game.	Ua eo i ka pahu mokomoko i kāna pāʻani hope loa.
He was kicked out.	Ua kipaku ʻia ʻo ia.
The sea hit the rocky shore with great force.	Ua paʻi ke kai i ke kahakai pōhaku me ka ikaika nui.
The performance data shows a more detailed description below.	Hōʻike ka ʻikepili hana i kahi ʻano iho i lalo.
He said it was a cure for the common cold.	Ua ʻōlelo ʻo ia he lāʻau no ke anu maʻamau.
Inside the park, families hike with their children.	I loko o ka paka, piʻikiʻi nā ʻohana me kā lākou mau keiki.
It's a big crack.	He māwae ʻoi.
He ordered four cups of soup.	Ua kauoha ʻo ia i ʻehā kīʻaha sopa.
The war ended the land.	Ua hoʻopau ka hakakā i ka ʻāina.
Try to catch the bull by the guns.	E ho'āʻo e hopu i ka bipi ma nā pū.
With much effort, he was able to get up.	Me ka hooikaika nui, ua hiki ia ia ke ku iluna.
Every day, they check the water level.	I kēlā me kēia lā, nānā lākou i ka pae wai.
Stand up, warriors!	E ku e na koa!
He went the other way.	Ua hele ʻo ia ma kahi ʻaoʻao ʻē aʻe.
A collection of pens, pencils and pieces of paper.	He ʻohi peni, penikala a me nā ʻāpana pepa.
Less rubbish.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka ʻōpala ʻōpala.
The store did not sell the meat wrongly.	Ua kūʻai hewa ʻole ka hale kūʻai i ka ʻiʻo.
If very dry, add the milk.	Inā maloʻo loa, e hoʻohui i ka waiū.
Fission and fusion are two types of nuclear reaction.	ʻO ka fission a me ka fusion nā ʻano ʻelua o ka hopena nuklea.
It's a shame he didn't win.	He mea hilahila ʻaʻole ia i lanakila.
Relationships are more valuable than wealth.	ʻOi aku ka waiwai o ka pilina ma mua o ka waiwai.
The court dismissed the police officer.	Ua hoʻokuʻu ka ʻaha i ka makai.
An aerospace scientist explains how the weather affects storms.	Ua wehewehe kekahi kanaka ʻepekema lewa i ke ʻano o ka hopena o ke aniau i nā ʻino.
The gray cat runs through the grass with great speed.	Holo ka popoki hina i ka mauʻu me ka wikiwiki.
The city has not tried to reduce pollution.	ʻAʻole i hoʻāʻo ke kūlanakauhale e hōʻemi i ka haumia.
Candidates for this position have invalid credentials.	Loaʻa i ka moho no kēia kūlana nā hōʻoia kūpono ʻole.
Researchers have found that these people are much better.	Ua ʻike ka poʻe noiʻi ʻoi aku ka maikaʻi o kēia poʻe.
The percentage of children growing up in poverty is increasing.	Ke piʻi nei ka pākēneka o nā keiki e ulu ana i ka ʻilihune.
The ball is gone.	Ua hala ka pōpō.
Psychologists are not protected.	ʻAʻole mālama ʻia nā psychologists.
The amount of crime in this area is alarming.	Ke hopohopo nui nei ka nui o ka hewa i loko o kēia wahi.
The government wanted to make the school.	Ua makemake ke aupuni e hana i ke kula.
Behind the cliff path in the forest.	Ma hope o ke ala pali ma ka nahele.
We need a team of nurses.	Pono mākou i kahi hui o nā kahu hānai.
The earth has stopped rotating on its axis.	Ua oki ka honua i ka kaa ana ma kona axis.
We can’t see the leak.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻike i ka leak.
If a fire starts, be alert to everything immediately.	Inā hoʻomaka ke ahi, e makaʻala koke i nā mea a pau.
He will dismiss your anxiety.	Hoʻohalahala ʻo ia i kou hopohopo.
Water flowed around the town, drowning out all the water	Ua kahe ka wai a puni ke kaona, a hoʻopio i ka wai a pau
He carried the paper bag into the living room.	Lawe ʻo ia i ka ʻeke pepa i loko o ka lumi hoʻomaha.
Trees on the road.	Lāʻau lāʻau i ke alanui.
He painted his portrait for many years.	Ua pena ʻo ia i kāna kiʻi no nā makahiki he nui.
Use this for trouble only.	E hoʻohana i kēia no ka pilikia wale nō.
The movement lacked strong leadership.	Ua nele ka neʻe ʻana i ke alakaʻi ikaika.
A glacier can be seen here, in the hills!	Hiki ke ʻike ʻia kahi glacier ma ʻaneʻi, ma nā puʻu!
The politician spoke quietly into a microphone.	Ua kamaʻilio mālie ka mea kālai'āina i kahi microphone.
We relax to catch our breath.	Hoʻomaha mākou e hopu i ko mākou hanu.
The caretaker took the pipe.	Lalau aku la ka mea malama i ka paipu.
A black spot appeared on the wall.	Ua ʻike ʻia kahi ʻāpana ʻeleʻele ma ka paia.
I passed the bridge, going fast.	Ua hala au i ke alahaka, e hele wikiwiki ana.
Herbs and flowers are often mixed with honey.	Hoʻohui pinepine ʻia nā mea kanu a me nā pua pua i ka meli.
A scarf is a great helper for the cold.	ʻO kahi scarf kahi mea kōkua maikaʻi no ke anuanu.
His wheels ride gently in the wind.	ʻO kāna mau wili i kaʻa mālie i ka makani.
The farm entered a confusing situation.	Ua komo ka mahiʻai i kahi kūlana huikau.
The big boat slowly hit the water.	Ua pā mālie ka waʻa nui i ka wai.
Federal employees can’t be beaten.	ʻAʻole hiki i nā limahana Federal ke hahau.
This is important.	He mea nui keia.
The path below is shiny at night.	ʻAlohilohi ke ala lalo i ka pō.
The clerk's eyes shone.	Ua alohilohi ka maka o ke kakauolelo.
Please show me your passport.	E ʻoluʻolu e hōʻike mai iaʻu i kāu passport.
It was a real disaster.	He pōʻino maoli nō.
The drawbridge connects two roads.	Hoʻopili ke alahaka huki i ʻelua alanui.
The wharf stinks.	Ua pilau ka uahu.
And no children.	A ʻaʻohe keiki.
He went to the bank to borrow.	Ua hele ʻo ia i ka panakō e ʻaiʻē.
Its members were steadfast and determined to defeat the enemy.	He kūpaʻa kona mau lālā a kūpaʻa i ka lanakila ʻana i ka ʻenemi.
He knew parts of the verse for her.	Ua ʻike ʻo ia i nā ʻāpana o ka paukū nona.
A little bit of sunlight is necessary.	He mea pono ka liʻiliʻi o ka lā.
He completed his bachelor's degree.	Ua hoʻopau ʻo ia i ke kēkelē laepua.
The actor misused the demi monde.	Ua hoʻohana hewa ka mea keaka i ka demi monde.
Can that car run fast?	Hiki i kēlā kaʻa ke holo wikiwiki?
The bill runs with a majority.	Holo ka bila me ka hapa nui.
The convoy passed several checkpoints.	Ua hala ka convoy i kekahi mau wahi hoʻopaʻa.
It’s an independent show.	He hōʻike kūʻokoʻa.
People can get this fungal infection.	Hiki i nā kānaka ke loaʻa i kēia maʻi fungal.
Used for centuries, cared for by all.	Hoʻohana ʻia no nā kenekulia, mālama ʻia e nā mea a pau.
This tea towel is cotton.	He pulupulu kēia kāwele kī.
Their stories are full of magic and mythology.	Ua piha kā lākou mau moʻolelo i ke kilokilo a me ka hoʻomākaʻikaʻi.
Do not stick to the meat.	Mai hoʻopaʻa paʻa i ka ʻiʻo.
These women are wearing very short shirts.	Ke komo nei kēia mau wāhine i nā pālule pōkole loa.
Mascara is the most aged.	ʻO ka mascara ka mea i ʻoi aku ka ʻelemakule.
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Ua ʻaʻahu ʻia ke kanaka ʻōpio i ka ʻeleʻele, i hoʻopuni ʻia e ka pouli.
Clean the chickens well before cooking.	E hoʻomaʻemaʻe pono i nā moa ma mua o ka kuke ʻana.
There was a terrible tragedy.	Ua loaʻa kahi pōʻino weliweli.
It was a bad laugh.	He ʻakaʻaka ʻino.
This river runs the length of the farm.	Holo kēia muliwai i ka lōʻihi o ka mahiʻai.
The two seeds were broken and then joined together.	Ua haki ʻia nā hua ʻelua, a laila hui pū ʻia.
The alarm went off again.	Ua kani hou ke kani ulia pōpilikia.
The expert's report is incorrect.	ʻAʻole pololei ka hōʻike a ka loea.
It has untold effects on the human body.	Loaʻa iā ia nā hopena hiki ʻole i ke kino o ke kanaka.
Set up camp in the open, and cook a meal.	E hoʻonoho i kahi hoʻomoana ma kahi ākea, a e kuke i kahi meaʻai.
Roads are always closed.	Paʻa mau nā alanui.
We need to develop this technology.	Pono mākou e hoʻomohala i kēia ʻenehana.
The new flowers kiss.	Honi nā pua hou.
This man's life is on the line.	Aia ke ola o keia kanaka ma ka laina.
He is considered the father of modern house design.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia ka makua kāne o ka hoʻolālā hale hou.
Acid rain is a big problem.	He pilikia nui ka ua ʻakika.
The clerk will assist you.	Na ke kakauolelo e kokua ia oe.
Many car drivers make good money.	Nui nā mea hoʻokele kaʻa e loaʻa kālā maikaʻi.
Officials asked people to remain quiet.	Ua noi aku nā luna i ka poʻe e noho mālie.
He wanted to end their relationship.	Makemake ʻo ia e haʻalele i kā lāua pilina.
Air travel is encouraged in this industry.	Paipai ʻia ka huakaʻi mokulele i kēia ʻoihana.
Pharaoh went to the north to seek new lands.	Ua hele ka Parao i ka akau, e imi i mau aina hou.
This coffee is hot.	He wela kēia kofe.
Research and development is ongoing in this area.	Ke holo nei ka noiʻi a me ka hoʻomohala ʻana ma kēia wahi.
The family is angry.	Huhu ka poe ohua.
The new site is amazing.	He mea kupanaha ke kahua hou.
The talk seemed to last for two hours.	Me he mea lā ua lōʻihi ka haʻiʻōlelo no ʻelua hola.
The aircraft has slightly modified the aircraft.	Ua hoʻololi liʻiliʻi ka mokulele i nā mokulele.
The landlord is cleaning his yard.	E hoʻomaʻemaʻe ana ka konohiki i kona pā hale.
The street was full of people.	Ua piha ke alanui i kanaka.
It was made in every piece.	Hana ʻia ʻo ia i nā ʻāpana āpau.
They spoke in low voices.	Ua ʻōlelo lākou me nā leo haʻahaʻa.
Little birds have come to this tree for years.	Ua hele mai nā manu liʻiliʻi i kēia kumulāʻau no nā makahiki.
That's not good.	ʻAʻole maikaʻi kēlā.
The theft was reported to the police.	Ua hōʻike ʻia ka ʻaihue i ka mākaʻi.
People were taught to be careful.	Ua aʻo mua ʻia ka poʻe e hana akahele.
A conference will be held.	E mālama ʻia kahi ʻaha kūkā.
There was a family living in this house.	He ʻohana i noho ma kēia hale.
Young people need special care.	Pono nā'ōpiopio i ka mālama kūikawā.
We know the chemistry.	Ua ʻike mākou i ke ʻano kemika.
The stranger grumbled to himself.	Ua ʻōhumu ka malihini iā ​​ia iho.
Falling on the piece of glass, he was seen as the most troubled man.	ʻO ka hāʻule ʻana ma luna o ka ʻāpana kīʻaha, ua ʻike ʻia ke kanaka pilikia loa.
It is impossible to be silent.	ʻAʻole hiki ke hāmau.
People gathered around the royal carriage.	Ua ʻākoakoa nā kānaka a puni ke kaʻa aliʻi.
The cleansing process is very low on women.	He haʻahaʻa loa ka hana hoʻomaʻemaʻe i ka wahine.
His eyes shone.	Alohilohi kona mau maka.
Plants that have been cleaned from the land to prevent digging.	ʻO nā mea kanu i hoʻomaʻemaʻe ʻia mai ka ʻāina e pale ai i ka ʻeli ʻana.
Leonard was angry.	Huhū ʻo Leonard.
Tears fell from the old man's eyes.	Hāʻule ihola nā waimaka ma nā maka o ka ʻelemakule.
The police were able to arrest him	Ua hiki i na makai ke hopu
The day before the wedding, she visited her hairdresser.	I ka lā ma mua o ka male ʻana, ua kipa ʻo ia i kāna mea hoʻoponopono lauoho.
Poor harvesting is the result of widespread disaster.	ʻO ka ʻohi maikaʻi ʻole ka hopena o ka pōʻino ākea.
Half an inch of rain will fall this year.	Hāʻule ka hapalua ʻīniha o ka ua i kēia makahiki.
He came to despise all things.	Ua hele mai ʻo ia e hoʻowahāwahā i nā mea a pau.
Every year, she plants plants in her garden.	I kēlā me kēia makahiki, kanu ʻo ia i nā mea kanu i loko o kāna kīhāpai.
The transition from global to national has been rapid.	Ua hikiwawe ka hoʻololi ʻana mai ka pae honua a i ka pae ʻāina.
Bad smell.	Honi ino.
He was a close neighbor at the back of the road.	He hoalauna pili ʻo ia, ma hope o ke alanui.
Find orange groves along the way.	E ʻimi i nā māla ʻalani ma kāu ala.
His team won the competition.	Ua loaʻa i kāna hui ka hoʻokūkū.
Some schools were closed in the area.	Ua pani ʻia kekahi mau kula ma kēia wahi.
The hippopotamus' eyes were known to be evil.	Ua ʻike ʻia he ʻino nā maka o ka hippopotamu.
He seemed a little angry.	Me he mea lā ua huhū iki ʻo ia.
I want to take a break this year.	Makemake au i hoʻomaha i kēia makahiki.
The source of pollution is a spring under the ground.	ʻO ke kumu o ka haumia he punawai ma lalo o ka honua.
There was silence in this room.	He hāmau ka hāmau i loko o kēia lumi.
Remember, the ball is round.	E hoomanao, poepoe ka poepoe.
He was old but strong.	He ʻelemakule ʻo ia akā ikaika.
The cookies with jam were delicious.	He ʻono nā kuki me ka jam.
I'm listening to some music.	Ke hoʻolohe nei au i kekahi mele.
The image is displayed, but cannot be touched.	Hōʻike ʻia ke kiʻi kiʻi, akā ʻaʻole hiki ke hoʻopā ʻia.
Internet usage is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka hoʻohana pūnaewele.
A box was dropped on the ground.	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi pahu i lalo i ka lepo.
The wolf killers upland.	ʻO ka poʻe pepehi ʻīlio hae i uka.
There is a better way.	Aia kekahi ala ʻoi aku ka maikaʻi.
A quick gust of wind that was blown.	ʻO ka ʻūhū koke ʻana o ka makani i kīkē ʻia.
The corn should cook for five minutes.	Pono e kuke ka kulina no ʻelima mau minuke.
He helped his neighbors fix their houses.	Ua kōkua ʻo ia i kona mau hoalauna e hoʻoponopono i ko lākou mau hale.
The cat was walking around in the birdhouse.	E holoholo ana ka popoki ma ka hale o ka manu.
These rules are very simple.	He maʻalahi loa kēia mau lula.
Use a sieve to sift the flour.	E hoʻohana i kahi kānana e kānana i ka palaoa.
Volunteers quickly clean up the trash.	Hoʻomaʻemaʻe koke nā mea manawaleʻa i nā ʻōpala.
Then, sprinkle the vanilla into the mixture.	A laila, kāpīpī i ka vanilla i loko o ka hui.
Drinking is associated with many dangerous situations.	Hoʻopili ʻia ka inu ʻana me ka nui o nā kūlana weliweli.
Melting ice changes it into water.	Hoʻololi ka heheʻe ʻana o ka hau i ka wai.
The museum was originally designed by a famous author.	Ua hoʻolālā mua ʻia ka hale hōʻikeʻike e kekahi mea kākau kaulana.
So in addition to working, she taught other people.	No laila, ma waho aʻe o ka hana ʻana, aʻo pū ʻo ia i nā poʻe ʻē aʻe.
The new generation went to school.	Ua hele ka hanauna hou i ke kula.
We need to move all our property.	Pono mākou e hoʻoneʻe i kā mākou waiwai a pau.
They have become stones.	Ua lilo lākou i pōhaku.
He said in a very loud voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia he leo nui loa.
She often went to bed in the morning.	Hele pinepine ʻo ia e hiamoe i ke kakahiaka.
The sky was calm and the wind was warm.	Ua mālie ka lani a ua mahana ka makani.
The sun shone in the sky.	Ua mālamalama ka lā i ka lani.
He was kind of ugly.	He ʻano ʻino ʻo ia.
Start making money for this unfortunate child.	E hoʻomaka i kālā no kēia keiki pōʻino.
She explained what she remembered.	Ua wehewehe ʻo ia i kāna mea i hoʻomanaʻo ai.
Only ashes remain.	ʻO ka lehu wale nō i koe.
He stood for a moment, watching her.	Kū ʻo ia no kekahi manawa, e nānā ana iā ia.
This is the last part of the speech.	ʻO kēia ka hapa hope o ka haʻiʻōlelo.
It’s a confusing state of mind.	He kūlana huikau noʻonoʻo.
He argued that he had been abused.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia ua hoʻomāinoino ʻia ʻo ia.
Drinking milk helps prevent osteoporosis.	ʻO ka inu waiu e kōkua i ka pale ʻana i ka osteoporosis.
Lower the temperature, boil the water.	E hoʻohaʻahaʻa i ka mahana, e hoʻolapalapa i ka wai.
Then he freed his neck.	A laila hemo ʻo ia i kona ʻāʻī.
The main problem is pollution.	ʻO ka pilikia kumu ka pollution.
A large loaf of bread was laid on the table.	Ua kau ʻia kahi popo berena nui ma luna o ka pākaukau.
Getting acquainted with something is almost easy.	Ke kama'āina i kekahi mea, aneane ma'alahi.
The woman was not hurt.	ʻAʻole ʻeha ka wahine.
He was a humble man.	He kanaka akahai.
The process of distillation begins with boiling.	Hoʻomaka ka hana o ka distillation me ka paila.
Pieces of rock that orbit the sun in the solar system.	ʻO nā ʻāpana pōhaku e kaapuni i ka lā ma ka ʻōnaehana lā.
The picture is not difficult.	ʻAʻole paʻakikī ke kiʻi.
Lily's father was rich, but her mother was not.	Ua waiwai ka makua kāne o Lily, akā ʻaʻole ʻo kona makuahine.
The officer must act immediately.	Pono e hana koke ka luna.
The number of young people is growing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka nui o ka poʻe ʻōpio.
Bags and sofas were considered beautiful objects.	Ua manaʻo ʻia nā ʻeke a me nā sofa he mau mea nani.
His patience is limited.	He palena kona ahonui.
The hotel is on the outskirts of town.	Aia ka hōkele ma waho o ke kaona.
The sky turned orange as the sun set.	Ua ʻalani ka lani me ka napoʻo ʻana o ka lā.
We arrived on the island.	Ua hōʻea mākou i ka mokupuni.
The police tried to be unfair.	Ua hoʻāʻo nā mākaʻi e noho kaulike ʻole.
The crowd slowly moved forward.	Piʻi mālie ka lehulehu i mua.
He was untied and went into the river.	Wehe kapa ʻia ʻo ia a hele i loko o ka muliwai.
The miners used torches to work underground.	Ua hoʻohana ka poʻe miners i nā kukui e hana ma lalo o ka honua.
The use of more colors makes the fabric look better.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā kala he nui i ʻoi aku ka ʻike o ka lole.
It usually led to the flow in some places.	ʻO ke ʻano maʻamau i alakaʻi ʻia i ke kahe ʻana ma kekahi mau wahi.
It was five hours past midnight.	Ua hala nā hola ʻelima mai ke aumoe.
The humble and intimidating nature of the service provider.	ʻO ke ʻano haʻahaʻa a me ke ʻano hoʻoweliweli o ka mea lawelawe.
Trash grows at the bottom of the pond.	Hoʻoulu ka ʻōpala ma lalo o ka loko.
You can get food by eating certain foods.	Hiki iā ʻoe ke loaʻa ka meaʻai mai ka ʻai ʻana i kekahi mau meaʻai.
The seals learned were used in previous experiments.	Ua hoʻohana ʻia nā sila i aʻo ʻia i nā hoʻokolohua kahiko.
Crossing your legs is not good.	ʻO ke keʻa ʻana i kou mau wāwae he pono ʻole.
He had to finish work this afternoon.	Pono ʻo ia e hoʻopau i ka hana ma kēia ʻauinalā.
Moving the pieces.	Ka neʻe ʻana o nā ʻāpana.
The garden is lush.	He lush ka māla.
Her hair was long.	Ua lōʻihi kona lauoho.
The fall of the leaves.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka lau.
Only angels and demons run away.	Holo wale nā ​​ʻānela a me nā daimonio.
We set our watches forward for an hour.	Hoʻonoho mākou i kā mākou mau wati i mua i hoʻokahi hola.
The speaker's voice rises sharply.	Piʻi nui ka leo o ka mea haʻiʻōlelo.
He was successful at the dojo.	Ua holomua ʻo ia ma ka dojo.
The people of the kingdom lived in poverty.	Noho ʻilihune ka poʻe o ke aupuni.
Alfalfa was planted in the spring.	Ua kanu ʻia ʻo Alfalfa i ka pūnāwai.
The sun is setting on us.	Kau ka lā ma luna o mākou.
Clouds flew lazily over the dark morning sky	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka
This old site was preserved by fire.	Ua mālama ʻia kēia kahua kahiko i ke ahi.
Music education is provided in high schools.	Hāʻawi ʻia ka hoʻonaʻauao mele ma nā kula kiʻekiʻe.
I want to finish before nightfall.	Makemake au e hoʻopau ma mua o ka pō.
Some weeks are better than others.	ʻOi aku ka maikaʻi o kekahi mau pule ma mua o nā pule ʻē aʻe.
The light shines through the opaque glass.	Puhi mai ka malamalama ma ke aniani opaque.
He slept a long time before he ate.	Ua lōʻihi kona hiamoe ma mua o kāna ʻai ʻana.
The secret will be revealed in due course.	E hōʻike ʻia ka mea huna i ka manawa kūpono.
Boswell saw his father's handwriting.	Ua ʻike ʻo Boswell i ka palapala lima a kona makuakāne.
The cat sits on the bed, training lazily.	Noho ka pōpoki ma luna o ka moena, hoʻomaʻamaʻa palaualelo.
They tested the strength of the rope.	Ua ho'āʻo lākou i ka ikaika o ke kaula.
But this is impossible.	Aka, he mea hiki ole keia.
The explosion was so bad that the house landed.	Ua ʻino loa ka pahū ʻana a ua pae ka hale.
Throw them away if they are unclean.	E kiola iā lākou inā ua haumia.
There is a great distance between these cities.	Nui ka mamao ma waena o kēia mau kūlanakauhale.
He was dressed in normal clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole maʻamau.
Your answer is completely irrelevant.	He mea ʻole loa kāu pane.
Under certain conditions, clouds are visible.	Ma lalo o kekahi mau kūlana, ʻike ʻia nā ao.
The air is deadly.	He mea make ka lewa.
He walked quickly, trying to catch his breath.	Ua hele wikiwiki ʻo ia me ka hoʻāʻo e hoʻihoʻi i kona hanu.
This road smells bad.	ʻAʻala maikaʻi ʻole kēia ala.
Some trees lose their leaves in the fall.	Hāʻule kekahi mau lāʻau i ko lākou lau i ka hāʻule.
There is the problem of fire.	Aia ka pilikia o ke ahi.
Sometimes he wouldn’t even wake up.	I kekahi manawa, ʻaʻole ʻo ia e ala.
Her beauty was her victory day.	ʻO kona nani kona lā lanakila.
Some projects were canceled.	Ua hoʻopau ʻia kekahi mau papahana.
This road is a busy hill.	He puʻu hana kēia alanui.
It was the only coffee shop in the area.	ʻO ia wale nō ka hale kūʻai kofe ma ia wahi.
The village saw an explosion of business.	Ua ʻike ke kauhale i kahi pahū o ka ʻoihana.
Let us eat, drink, and be merry.	E ai kakou, e inu, a e lealea.
Drive, woman.	E kalaiwa, e ka wahine.
A girl in a white dress walked slowly.	Ua hele mālie kekahi kaikamahine me ka lole keʻokeʻo.
It is an endless story, told and retold many times.	He moʻolelo pau ʻole, haʻi ʻia a haʻi hou i nā manawa he nui.
It rained a lot all night.	Ua nui ka ua ia pō a pau.
At night,	I ka pō,
He called it work.	Ua kapa ʻo ia he hana lā.
The young man had a big car.	He kaʻa nui ko ke kanaka ʻōpio.
He spent his life searching for his missing mother.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona ola a pau e ʻimi ana i kona makuahine nalowale.
Yes, they will fight.	ʻAe, e hakakā lākou.
There are wolves on the island.	Aia nā ʻīlio hae ma ka mokupuni.
Salt is widely distributed in nature.	Hoʻolaha nui ʻia ka paʻakai ma ke ʻano.
They’re going to play top for an hour.	E pāʻani poʻokela ana lākou i hoʻokahi hola.
You are seen as a very easy customer.	ʻIke ʻia ʻoe he mea kūʻai maʻalahi loa.
He walked hand in hand with his brother.	Hele lima ʻo ia me kona kaikunāne.
Water is boiled in an iron pot to finish the morning work.	Hoʻolapalapa ʻia ka wai i loko o ka ipu hao e hoʻopau ai i ka hana kakahiaka.
Today will be a good day.	E maikaʻi ke ʻano o kēia lā.
The priest will be celebrating the prayer in the temple.	E hoʻolauleʻa ana ke kahuna pule i ka pulepule ma ka luakini.
She searched her hair carefully.	Huli pono ʻo ia i kona lauoho.
The gathering was considered a privilege.	Ua manaʻo nui ʻia ka hui ʻana he kūleʻa.
Last week, he threw a big party.	I ka pule i hala, ua hoʻolei ʻo ia i kahi pāʻina nui.
The wind was blowing on one side.	Ua pā ka makani ma kekahi ʻaoʻao.
I left the book on the table.	Haʻalele au i ka puke ma ka pākaukau.
The old man had a high fever.	Ua loaʻa i ka maʻi ʻelemakule ke kuni nui.
The good print of the agreement must be carefully considered.	Pono e nānā pono ʻia ka paʻi maikaʻi o ka ʻaelike.
Their vision is ambitious and achievable.	ʻO kā lākou hiʻohiʻona he ambitious a hiki ke hoʻokō.
This country has produced many pilots.	Ua hoʻokumu kēia ʻāina i nā mea hoʻokele he nui.
The child's new life was amazing.	He mea kupanaha ka ola hou ana o ke keiki.
That's a long way to go, don't you think?	He ala lōʻihi loa ia e hele ai, ʻaʻole anei ʻoe e manaʻo?
He ate only natural foods.	ʻAi wale ʻo ia i ka meaʻai kūlohelohe.
The cat runs the streets at night.	Holo ka popoki ma nā alanui i ka pō.
Mamie's cake was always delicious.	He ʻono mau ka keke a Mamie.
This car is not only reliable, it is not safe.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi wale kēia kaʻa, ʻaʻole palekana.
He always gave up on his deadlines.	Haʻalele mau ʻo ia i kāna mau lā palena.
The fog covered the town.	Po'i ka noe i ke kaona.
Compensation is available immediately.	Loaʻa koke ka uku pānaʻi.
Stay alone.	Paʻa mehameha.
This man was wanted dead or alive.	Makemake ʻia kēia kanaka make a ola paha.
The apple needs the skin.	Pono ka ʻāpala i ka ʻili.
Elephants are sacred here.	He kapu ka Elepani ma ʻaneʻi.
He jumped at the sound of thunder.	Ua lele ʻo ia i ka leo o ka hekili.
The children always take things for the teacher.	Lawe mau na keiki i mea na ke kumu.
The builders used mortar with scoops.	Ua hoʻohana nā poʻe kūkulu hale i ka mortar me nā scoops.
The politician was very clever in deceiving the press.	Ua akamai loa ke kanaka kālai'āina i ka hoʻopunipuni ʻana i ka paʻi.
The rest of this tired gelding is necessary.	Pono ka hoʻomaha hoʻomaha ʻana o kēia gelding luhi.
Bible stories are instructive.	Ke aʻo nei nā moʻolelo Baibala.
This is a very difficult test.	He ho'āʻo paʻakikī loa kēia.
Some trees were planted there.	Ua kanu ʻia kekahi mau lāʻau ma ia wahi.
That information is available in law	Loaʻa ʻia kēlā ʻike ma ke kānāwai
The painting depicts the way people lived a hundred years ago.	Hōʻike ka pena i ke ʻano o ka noho ʻana o nā kānaka i hoʻokahi haneli mau makahiki i hala.
Click on the image.	Kaomi ma ke kiʻi.
The halo is eaten.	ʻAi ʻia ka halo.
The trees shine in the evening.	ʻAlohilohi nā lāʻau i ka lā ahiahi.
The new homes were safe from storms.	Ua palekana nā hale hou mai nā ʻino.
Should their marriage be announced?	Pono anei e hoolahaia ko laua mare ana?
The helicopter landed at the school.	Ua pae ka helikopter ma ke kula.
People are encouraged to donate blood plasma.	Paipai ʻia nā kānaka e hāʻawi i ka plasma koko.
These waves are calm.	He mālie kēia mau nalu.
The boards were nailed to this house to make it bigger.	Ua kui ʻia nā papa i kēia hale e hoʻonui ai.
We are an animal -loving nation.	He lāhui aloha holoholona mākou.
My son works hard.	Hana nui ka'u keiki.
There is no real power of this condition.	ʻAʻohe mana maoli o kēia kūlana.
The price will drop as the days go by.	E hāʻule ke kumukūʻai i ka hala ʻana o nā lā.
There are many exotic animals in this park.	He nui nā holoholona exotic i loko o kēia paka.
Clear, but not clear.	Akaka, akā ʻaʻole maopopo.
The members of our party are honorable members of the organization.	ʻO nā lālā o kā mākou ʻaoʻao he mau lālā hanohano o ka hui.
Workers protested for pay.	Ua kūʻē ka poʻe paʻahana no ka uku.
Not all ideas are good.	ʻAʻole maikaʻi nā manaʻo a pau.
My husband's strong arms lifted her up.	Na nā lima ikaika o kaʻu kāne i hāpai iā ia i luna.
It rained so hard last month that the riverbank broke.	Ua nui loa ka ua i ka mahina i hala a nahā ke kapa muliwai.
She nursed the baby well.	Ua hānai pono ʻo ia i ka pēpē i ola.
The trees are hardy and green.	ʻO nā kumu lāʻau paʻa a ʻōmaʻomaʻo.
He had fourteen younger brothers.	He ʻumikūmāhā kona kaikaina.
It is the cornerstone of my cleansing religion.	ʻO ia ka pōhaku kihi o kaʻu hoʻomana holoi.
He had to keep his eyes open, his mind alert.	Pono ʻo ia e hāmama kona mau maka, e makaala ana kona noʻonoʻo.
We could not return the telescope.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻihoʻi i ka telescope.
He likes to attend group meetings.	Makemake ʻo ia e noho i nā hālāwai o ka hui.
There is a small village in the valley below.	Aia kekahi kauhale liʻiliʻi ma ke awāwa ma lalo.
A group of tourists admired a photo.	Ua mahalo kekahi hui mākaʻikaʻi i kekahi kiʻi.
Volunteers are proud to help.	Haʻaheo ka poʻe manawaleʻa e kōkua.
The animals escaped from the zoo.	Ua pakele nā ​​holoholona mai ka zoo.
Thanks to his hard work, our time is much more accurate.	Mahalo i kāna mau hana luhi, ʻoi aku ka pololei o kā mākou manawa.
The dog is afraid of thunder.	Makaʻu ka ʻīlio i ka hekili.
The lengthy trial continues.	Ke hoʻomau nei ka hoʻokolokolo lōʻihi.
Many homes were damaged by flooding in the past year.	Ua pōʻino nā hale he nui i ka wai i ka makahiki i hala.
This year's food is below average.	ʻOi aku ka ʻai o kēia makahiki ma lalo o ka awelika.
A group of fishermen killed a lion.	Ua pepehi kekahi pūʻulu lawaiʻa i ka liona.
Few of the animals escaped from the zoo.	He kakaikahi o na holoholona i pakele mai ka zoo.
The knowledge.	ʻO ka ʻike.
The chronic kidney disease claimed many lives.	ʻO ka maʻi maʻi maʻi maʻi i hoʻopau i nā ola he nui.
Property plummeted yesterday.	Ua luʻu ka waiwai i nehinei.
The ninety -year -old captain was in charge.	Aia ke kapena he kanaiwa makahiki ma ke alakai.
Many people started an ad to end the process.	Nui nā poʻe i hoʻomaka i kahi hoʻolaha e hoʻopau i ka hana.
A lot of people just stand there.	Kū wale ka poʻe he nui wale.
We don't have to allow that to happen.	ʻAʻole pono mākou e ʻae i kēlā ʻano hana.
His wife was beautiful and had long black hair.	He u'i kona hoa wahine, me ka lauoho eleele loloa.
Thousands of students turned out to support him.	Ua huli mai nā kaukani haumāna e kākoʻo iā ia.
It came down cold yesterday.	Ua iho mai me ke anu inehinei.
He looked up at the sky.	Nānā akula ʻo ia i ka lani.
Be careful where you go.	E akahele i kahi e hele ai.
I have often asked people where people live.	Ua nīnau pinepine au i ke kanaka i hea kahi e noho ai nā kānaka.
The juice is mixed with the tomatoes to make the sweet potato.	Hoʻopili ka wai me ka ʻōmato e hana i ka ʻuala.
The bank offered huge bonuses last year.	Hāʻawi ka panakō i nā bonus nui i ka makahiki i hala.
The government’s decision is controversial.	He hoʻopaʻapaʻa ka hoʻoholo a ke aupuni.
There are a lot of visitors today.	He nui nā malihini kipa i kēia lā.
Open the magazine carefully.	E wehe pono i ka makasina.
The quality of artisans has declined in recent years.	Ua emi ka maikaʻi o nā mea hana noʻeau i nā makahiki i hala iho nei.
Is the sky blue?	He uliuli ka lani?
His father was a devout man.	He kanaka haipule kona makuakane.
Wash the cat every day.	Holoi i ka pōpoki i kēlā me kēia lā.
No one agrees with this.	ʻAʻole ʻae kekahi i kēia.
By lifting the fence, we were able to look inside.	Ma ka hāpai ʻana i ka pā, hiki iā mākou ke nānā i loko.
It was one of the last industrial buildings.	ʻO ia kekahi o nā hale hana hope loa.
He opened the box where he kept his things.	Wehe aʻela ʻo ia i ka pahu pahu kahi āna i mālama ai i kāna mau mea.
This book is the best seller from this author.	ʻO kēia puke ka mea kūʻai maikaʻi loa mai kēia mea kākau.
Outdoor time is important for children's development.	He mea koʻikoʻi ka manawa ma waho no ka ulu ʻana o nā keiki.
We do not allow this!	ʻAʻole mākou e ʻae i kēia!
He worked at the store there.	Ua hana ʻo ia ma ka hale kūʻai ma laila.
Combine culture, create new forms of expression.	Hoʻohui ka moʻomeheu, hana i nā ʻano hōʻike hou.
Dorothy really wanted to get in her car again.	Ua makemake nui ʻo Dorothy e holo hou i kāna kaʻa.
In front of the room	Ma mua o ka lumi
We invited some old friends for dinner.	Ua kono mākou i kekahi mau hoaaloha kahiko no ka ʻaina ahiahi.
She trembled with fear.	Ua haʻalulu ʻo ia me ka hopohopo.
The interest rate was in trouble.	Ua pilikia ka uku panee.
He held a council of officers.	Ua mālama ʻo ia i ʻaha kūkā no nā luna.
There is a clear division of labor.	Aia kahi mahele ʻike maopopo ʻia o nā hana.
Italy’s economy will thrive this year.	E holomua ka hoʻokele waiwai o Italia i kēia makahiki.
The soup should help the pain.	Pono ka sopa e kōkua i ka ʻeha.
He slowly climbed the threshold.	Piʻi mālie ʻo ia i luna o ka paepae.
Our tree grows quickly.	Ulu koke kā mākou lāʻau.
There was in the mountain spring water that was not polluted.	Aia i loko o ka pūnāwai mauna ka wai i haumia ʻole.
I asked for another teacher.	Ua noi au i kumu ʻē aʻe.
All children need love.	Pono nā keiki a pau i ke aloha.
Climbing mountains is difficult for most men.	He paʻakikī ka piʻi ʻana o nā mauna i ka hapa nui o nā kāne.
Strangers are kind of weird sometimes.	He ʻano ʻano ʻano ʻē ka malihini i kekahi manawa.
The offender was punished.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka lawehala.
The heat of the sun was not easy on his anger.	ʻAʻole i maʻalahi ka wela o ka lā i kona huhū.
The scene was very quiet.	Ua hāmau loa ka hiʻohiʻona.
She loved traveling.	Makemake nui ʻo ia i ka huakaʻi.
One scientist confirmed that idea.	Ua hōʻoia kekahi kanaka ʻepekema i kēlā manaʻo.
The parent runs the news.	Holo ka makua i ka nūhou.
He bit his lip nervously.	Nahu ʻo ia i kona lehelehe me ka hopohopo.
The town is at the junction of two streets.	Aia ke kaona ma ka hui o na alanui elua.
Parents go abroad to see their children.	Hele nā ​​mākua i ka ʻāina ʻē e ʻike i kā lāua keiki.
We put our clothes on to dry.	Kau mākou i ko mākou ʻaʻahu e maloʻo.
The man shouted, "Stop!"	Ua hoʻōho ke kanaka, "kū!"
A gift was given to the sports team.	Ua hāʻawi ʻia kahi makana i ka hui haʻuki.
It was a peace that lasted longer than most.	He maluhia i lōʻihi aku ma mua o ka hapa nui.
It’s hard to have a trusted team of staff.	He paʻakikī ka loaʻa ʻana o kahi pūʻulu limahana hilinaʻi.
He paid someone to clean his yard.	Ua uku ʻo ia i kekahi e hoʻomaʻemaʻe i kona pā.
The elephant has a very large brain.	Nui loa ka lolo o ka Elepani.
That kid is breaking my heart!	Ke uhaʻi nei kēlā keiki i kuʻu puʻuwai!
The game is not over!	ʻAʻole i pau ka pāʻani!
They swore the flag.	Ua hoohiki lakou i ka hae.
The rebel leader was arrested.	Ua hopu ʻia ke alakaʻi kipi.
Those close to the village are common.	ʻO nā mea kokoke i ke kauhale he mea maʻamau.
Fortunately, healing is beginning.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ke hoʻomaka nei ka hoʻōla.
You want her to know that you love her.	Makemake ʻoe e ʻike ʻo ia i kou aloha iā ia.
Their ship fought in the storm for days.	Ua hakakā ko lākou moku i ka ʻino no nā lā.
She was sad.	Ua kaumaha ʻo ia.
Helelei ka squirrel,	Helelei ka squirrel,
He started in his childhood.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kona wā liʻiliʻi.
The tiger was ugly, very black	Uwo ʻino ka tigra, ʻeleʻele nui
The pain returned to his stomach.	Ua hou ka ʻeha ʻeha i kona ʻōpū.
The young man was dressed in red.	He ʻaʻahu ʻulaʻula ke kanaka ʻōpio.
Two books lay on the table.	ʻElua mau puke e waiho ana ma ka pākaukau.
Transfer the milk to a bowl.	E hoʻololi i ka waiū i kahi pola.
A recipe for the rat burgers is provided below.	Hāʻawi ʻia kahi meaʻai no nā burger iole ma lalo nei.
The village is at the end of the valley.	Aia ke kauhale ma ka hope o ke awāwa.
The great river is polluted.	Ua haumia ka muliwai nui.
He pointed his finger at his watch.	Kuhikuhi ʻo ia i kona manamana lima ma kona wati.
The Emperor often visited nearby countries.	Hele pinepine ka Emepera i nā ʻāina kokoke.
Doubt bothers me.	Hoʻopilikia ka kānalua iaʻu.
He blessed me and returned the favor.	Ua hoʻomaikaʻi ʻo ia iaʻu a hoʻihoʻi i ka lokomaikaʻi.
It is evening.	He ahiahi lā ia.
Optical fiber communications are fast and reliable.	He wikiwiki a hilinaʻi nā kamaʻilio fiber Optical.
The minister told the newspaper.	Ua haʻi aku ke kuhina ma ka nūpepa.
The cat continued to bite the bird.	Ua hoomau ka popoki i ka uhau ana i ka manu.
The youngest of the sisters was wrong to his sister.	Ua hewa ka muli loa o nā kaikuahine i kona kaikuahine.
He was stopped by the police.	Ua kāohi ʻia ʻo ia e ka mākaʻi.
Traveling by car is a relaxing time.	He leʻaleʻa hoʻomaha ka hele ʻana ma ke kaʻa.
He killed someone.	Ua hoʻopio ʻo ia i kekahi.
Salt is a mineral, essential for living things.	He mineral ka paʻakai, pono no nā mea ola.
The chicken coat was shaken and kissed in the cold.	ʻO ka ʻaʻahu moa ua ʻūlū ʻia a honi ʻia i ka malili.
The film passed slowly among the crowd.	Ua hele ke kiʻi lohi ma waena o ka lehulehu.
This rule does not apply to this situation.	ʻAʻole hiki ke pili i kēia kānāwai i kēia kūlana.
Meanwhile, efforts have failed to change the trend.	I kēia manawa, ua hāʻule nā ​​hana e hoʻohuli i ke ʻano.
The three of them arrive at a refugee camp.	Hōʻea lākou ʻekolu i kahi hoʻomoana puʻuhonua.
A stiff ruler was used to draw the square.	Ua hoʻohana ʻia kahi lula ʻoʻoleʻa e kaha i ka huinahā.
You need a new library.	Pono kāu hale waihona puke hou.
The new government is offering new opportunities for women.	Ke hāʻawi nei ke aupuni hou i nā manawa hou no nā wahine.
The fish are not pleasant to look at.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka iʻa ke nānā aku.
The wind turbine twisted slowly, fighting the wind.	Ua wili malie ka wili makani, e paio ana i ka makani.
We measured the thickness in millimeters.	Ua ana mākou i ka mānoanoa i millimeters.
While he was sleeping, he went outside.	Iā ia e hiamoe ana, hele akula ʻo ia i waho.
More people are enrolled in colleges and universities.	Nui aʻe ka poʻe i kākau inoa ʻia i nā koleke a me nā kulanui.
There was a lot of rain and a terrible wind in the countryside.	Ua nui ka ua a me ka makani weliweli i ke kuaaina.
A gentle breeze was blowing in the garden.	He makani mālie e pā ana ma ka māla.
Food would be harmful if seen in the air.	E pōʻino ka meaʻai inā ʻike ʻia i ka lewa.
The car was missing, said the customer.	Ua hemahema ke kaa, wahi a ka mea kuai.
There was a smell of smoke in the air.	He ʻala o ka uahi ma ka lewa.
Testing your education is an important part.	He ʻāpana koʻikoʻi ka hoʻokolohua o kāu hoʻonaʻauao.
Houses need to melt water.	Pono nā hale e hoʻoheheʻe i ka wai.
Kind of cold.	ʻAno anu.
The accident happened in the wee hours of the morning.	Ua loaʻa ka pōʻino i ka hola wikiwiki.
The importance of big data in the financial sector	ʻO ke koʻikoʻi o ka ʻikepili nui i ka ʻāpana kālā
You did not answer any of my questions.	ʻAʻole ʻoe i pane i kekahi o kaʻu mau nīnau.
Corruption is widespread,	Laha loa ka palaho,
He hit the rock with the stick.	Paʻi ʻo ia i ka pōhaku me ka lāʻau.
After lengthy discussions, an agreement was reached.	Ma hope o nā kūkākūkā lōʻihi, ua loaʻa kahi ʻaelike.
The ball falls into the basket.	Hāʻule ka pōleʻa i ka hīnaʻi.
Our company lost money last year.	Ua lilo kā mākou hui i ke kālā i ka makahiki i hala.
You don't like this news.	ʻAʻole ʻoe makemake i kēia nūhou.
What kind of food do you like?	He aha ke ʻano meaʻai āu e makemake ai?
This is a relaxing place.	He wahi hoʻomaha kēia.
Do you want me to read that article?	Makemake ʻoe e heluhelu au i kēlā ʻatikala?
The lamb slept on the grass.	Ua hiamoe ke keiki hipa i ka mauʻu.
It is very dirty.	Ua haumia loa.
The younger generations love music.	Makemake nā hanauna ʻōpio i ke mele.
Housing costs are a big part of most people’s lives.	ʻO nā kumukūʻai hale kahi hapa nui o ka hapa nui o nā kānaka.
I was as close to green as I was.	Ua kokoke au i ka ʻōmaʻomaʻo e like me aʻu.
The place is quiet and peaceful.	He mālie a maluhia ka wahi.
They flowed in lakes and ponds.	Ua kahe lākou ma nā loko a me nā loko.
Officers found a secret grave.	Ua ʻike nā luna i kahi lua huna.
The effect of the light wind in your face.	ʻO ka hopena o ka makani māmā ma kou alo.
We stand to appreciate knowledge.	Kū mākou e mahalo i ka ʻike.
The company has denied any wrongdoing.	Ua hōʻole ka hui i kekahi hana hewa.
He made a mythical horror movie.	Ua hana ʻo ia i kahi kiʻiʻoniʻoni weliweli mite.
Put honey on the bread.	E kau i ka meli ma luna o ka berena.
Hundreds of men were injured.	He mau haneli kāne i ʻeha.
Apple gardens cover most of the country.	Hoʻopili ʻia nā māla ʻāpala i ka hapa nui o ka ʻāina.
To understand what is being said, you must listen carefully.	No ka hoʻomaopopo ʻana i ka mea i ʻōlelo ʻia, pono ʻoe e hoʻolohe maikaʻi.
The women were told to stay at home.	Ua ʻōlelo ʻia nā wahine e noho ma ka home.
He looked at the headlines in the newspaper.	Ua nānā ʻo ia i nā poʻomanaʻo ma ka nūpepa.
A pond that was built now.	He loko i hana ʻia i kēia manawa.
The air is light.	Māmā mālie ke ea.
Young lion cubs love to play.	Makemake nā keiki liona ʻōpio e pāʻani.
The twins are sleeping together on the sofa.	E moe pū ana nā māhoe ma luna o ka sofa.
All standard food groups are required.	Pono nā pūʻulu meaʻai maʻamau a pau.
Polymers are used to make everything from binding to clothes.	Hoʻohana ʻia nā polymers e hana i nā mea āpau mai ka hoʻopili ʻana i nā lole.
She was beautiful, with curly hair running down her shoulders.	He nani ʻo ia, me ka lauoho ʻōniʻoniʻo e kahe ana ma mua o kona mau poʻohiwi.
A shiny car was pulled out of the house.	Ua huki ʻia kahi kaʻa ʻālohilohi ma waho o ka hale.
All schools need books.	Pono nā kula a pau i nā puke.
Lyle danced on stage.	Hula ʻo Lyle ma luna o ke kahua.
He lived nearby.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke.
The church is twelve meters high.	He ʻumikūmālua mika ke kiʻekiʻe o ka hale pule.
Nothing is seen rising in all generations today.	ʻAʻohe mea i ʻike ʻia e piʻi aʻe ana ma nā hanauna a pau i kēia lā.
The fruits were shiny.	Ua ʻōlinolino nā hua.
After the snow falls, the soil hardens.	Ma hope o ka hāʻule ʻana o ka hau, paʻakikī ka lepo.
The little one told the man he could use his cut.	Ua haʻi ka mea ʻuʻuku i ke kāne kāne hiki iā ia ke hoʻohana i kāna ʻoki.
Iron and steel are made on steel coils.	Hana ʻia ka hao a me ke kila ma nā wili kila.
His book sold well in the wilderness.	Ua kūʻai maikaʻi ʻia kāna puke ma ka wao nahele.
Businesses are hosted on a hard drive, or web.	Hoʻopili ʻia nā ʻoihana ma kahi pūnaewele paʻakikī, a i ʻole pūnaewele.
The new experiment was completed by the team.	Ua hoʻopau ʻia ka hoʻokolohua hou e ka hui.
He really didn't like the taste.	Nui kona makemake ʻole i ka ʻono.
Students were allowed to return home today.	Ua ʻae ʻia nā haumāna e hoʻi i ka home i kēia lā.
So if you don’t mind, can you return my knife?	No laila inā ʻaʻole ʻoe manaʻo, hiki iā ʻoe ke hoʻihoʻi i kaʻu pahi?
Please write carefully and clearly.	E ʻoluʻolu e kākau me ke akahele a me ka maopopo.
The settlement of the colony in this city picked up quickly.	ʻO ka noho ʻana o ke kolonā ma kēia kūlanakauhale, ua ʻohi ka wikiwiki.
Comments are greatly appreciated.	Mahalo nui ʻia nā manaʻo.
If, on the other hand, you are blue.	Inā, ma kekahi ʻaoʻao, he polū ʻoe.
New fires are expected this year.	Manaʻo ʻia nā ahi ahi hou i kēia makahiki.
The body of the deceased was emaciated.	Ua wiwi ke kino o ka mea i make.
He summed up the situation.	Ua hōʻuluʻulu ʻo ia i ke kūlana.
The boy and the girl went to town.	Ua hele ke keikikāne a me ke kaikamahine i ke kūlanakauhale.
They installed security cameras.	Ua hoʻokomo lākou i nā kamera palekana.
He studied mathematics at the university.	Ua aʻo ʻo ia i ka makemakika ma ke kulanui.
Think about it, said his father.	E noʻonoʻo ʻoe, wahi a kona makuakāne.
Although her voice was good, she wasn't happy.	ʻOiai ʻo kona leo he ʻano maikaʻi, ʻaʻole ʻo ia i hauʻoli.
Don't let anyone get the key.	Mai ʻae i kekahi e loaʻa ke kī.
Roger was thinking about a political career.	E noʻonoʻo ana ʻo Roger i kahi ʻoihana politika.
The dumping of the city was a disaster.	ʻO ka hoʻolei ʻana o ke kūlanakauhale he mea pōʻino.
Zinc oxide is what gives sunscreen its whiteness.	ʻO Zinc oxide ka mea e hāʻawi ai i ka pale lā i kona keʻokeʻo.
The first is to increase the time outdoors.	ʻO ka mea mua e hoʻonui i ka manawa ma waho.
Unfortunately, there was a lot of rain.	ʻO ka mea pōʻino, ua nui ka ua.
The second example illustrates this well.	Hōʻike maikaʻi ka laʻana ʻelua i kēia wahi.
We searched the room for trash.	Huli mākou i ka lumi no nā ʻōpala.
An important show that broke the silence.	ʻO kahi hōʻike koʻikoʻi i uhaʻi i ka hāmau.
Violence was a regular feature of his childhood.	He hiʻohiʻona mau ka hana ʻino i kona wā kamaliʻi.
Without water, man could not survive.	Me ka wai ʻole, ʻaʻole hiki i ke kanaka ke ola.
The report of the lack of housing was well received.	Ua loaa maikai ka hoike no ka hemahema hale.
Millions of foreigners have moved to this country.	Ua neʻe aku nā miliona o nā malihini i kēia ʻāina.
Two neighbors were slightly hurt in the fight.	ʻElua mau hoalauna i ʻeha iki i ka hakakā ʻana.
What kind of wall do you have?	He aha kāu ʻano pā?
The bride kissed, holding his hand on her shoulder.	Honi ka male, paʻa kona lima ma kona poʻohiwi.
Some animals wear heavy clothing in the winter.	Hoʻoulu kekahi mau holoholona i nā ʻaʻahu kaumaha i ka hoʻoilo.
Many cities have seen an increase in population.	Ua ʻike nā kūlanakauhale he nui i ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka.
My cat loves to play with marbles.	Aloha koʻu pōpoki i ka pāʻani me nā kinikini.
Stores are selling goods without taxes.	Ke kūʻai aku nei nā hale kūʻai i nā waiwai me ka ʻauhau ʻole.
This direction is to your right.	Aia kēia kuhikuhi i kou ʻākau.
There are many places to go on vacation.	Nui nā wahi e hele ai i ka hoʻomaha.
This city wants to incorporate green technologies.	Makemake kēia kūlanakauhale e hoʻokomo i nā ʻenehana ʻōmaʻomaʻo.
The animals were kept for years.	Ua paa na holoholona no na makahiki.
We think it is necessary to achieve balance.	Manaʻo mākou he mea pono e hoʻokō i ke kaulike.
He spoke in the low voices of the researcher.	Ua kamaʻilio ʻo ia me nā leo haʻahaʻa o ka mea noiʻi.
This language is deprecated.	Hoʻopau ʻia ka hoʻohana ʻana i kēia ʻōlelo.
Families were smaller than slaves.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā ʻohana i nā kauā.
A quick return	He hoʻi wikiwiki
The decorated cars are a long way from the traditional cars.	ʻO nā kaʻa i hoʻonani ʻia he mamao loa ia mai nā kaʻa maʻamau.
The sacred kingdom is a hundred miles to the west.	He haneri mile ma ke komohana ke aupuni kapu.
Parliament was sued last year.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo Parliament i ka makahiki i hala.
He put his keys in his bag.	Hoʻokomo ʻo ia i kāna mau kī i loko o kāna ʻeke.
He worked as a farmer for ten years.	He ʻumi makahiki kāna i hana ai ma ke ʻano he mahiʻai.
There was a bottle of sour tea on the side of the mat.	Aia kahi ʻōmole kī ʻawaʻawa ma ka ʻaoʻao o ka moena.
Food is grown and fed on the land.	Hoʻoulu ʻia ka meaʻai a hānai ʻia ma ka ʻāina.
The small village was full of joy.	Ua piha ke kauhale liʻiliʻi i ka hauʻoli.
The waves run to the beach.	Holo ka nalu i kahakai.
He argued with disbelief.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia me ka hoʻohuli.
Agriculture is our main business.	ʻO ka mahiʻai ko mākou ʻoihana nui.
Small animals become prey to large animals.	Lilo nā holoholona liʻiliʻi i mea pio na nā holoholona nui.
The new star flew into the Earth's sky.	Ua lele ka hōkū hou i ka lewa o ka honua.
He bowed his head and closed his eyes in prayer.	Ua kūlou ʻo ia i kona poʻo a pani i kona mau maka i ka pule.
It is one of the oldest schools in the world.	ʻO kekahi o nā kula kahiko loa o ka honua.
The fields around it were full of grass.	Ua piha na kula a puni i ka mauu.
After months of digging, it was finally decided.	Ma hope o nā mahina o ka ʻeli ʻana, ua hoʻoholo ʻia.
He shook his coffee and admired the chess arrangement.	Ua hoʻoluliluli ʻo ia i ke kofe a mahalo i ka hoʻonohonoho chess.
His hat was broken in the tragic accident.	Ua haki kona papale i ka ulia pōpilikia.
The chosen ones must be punished	Pono e hoʻopaʻi ʻia ka poʻe i koho ʻia
We are investing in new scientific tools.	Ke kālele nei mākou i nā mea hana ʻepekema hou.
The restaurant was badly damaged.	Ua pōʻino nui ka hale ʻaina.
A necklace, a ring, and a bracelet.	He lei, he apo, a he kupee lima.
He promised to put the sign on the wall.	Ua hoʻohiki ʻo ia e kau i ka palapala ma ka paia.
The street was full of shops.	Ua piha ke alanui i nā hale kūʻai.
He packed his bag and they left.	Hoʻopili ʻo ia i kāna ʻeke, a haʻalele lākou.
These birds do not move.	ʻAʻole neʻe kēia mau manu.
The mountains rise above the valley.	Piʻi nā mauna ma luna o ke awāwa.
The train crashed.	Hāʻule ke kaʻaahi.
I can’t believe how big the house is.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui o ka hale.
They elected a new mayor.	Ua koho lākou i mayor hou.
The light was within three feet of them.	Aia ka mālamalama ma loko o ʻekolu kapuaʻi o lākou.
Most cities have a large number of industrial workers.	ʻO ka hapa nui o nā kūlanakauhale he lehulehu o nā limahana hana.
The observers are working on the password.	Ke hana nei nā mea nānā i ka ʻōlelo huna.
He was going to go to the corpse.	E hele ana ʻo ia a hiki i ke kupapaʻu.
Their only pay is a lot of money.	ʻO kā lākou uku wale nō ka nui o ke kālā.
The breeze was nice and refreshing.	He ʻoluʻolu a hōʻoluʻolu ka makani.
He was "refreshed" by the knowledge.	Ua "hoʻoulu hou ʻia" ʻo ia e ka ʻike.
Stormy clouds gathered outside, signaling the beginning of rain.	Hōʻuluʻulu ʻia nā ao ʻino ma waho, e hōʻailona ana i ka hoʻomaka ʻana o ka ua.
The others are not worried.	ʻAʻole hopohopo nā poʻe ʻē aʻe.
When winter came to the land, the families were scattered.	I ka hiki ʻana mai o ka hoʻoilo i ka ʻāina, ua hoʻopuehu nā ʻohana.
You can depend your life on it.	Hiki iā ʻoe ke pili i kou ola ma ia mea.
The root of the tree was clearly seen.	ʻIke maopopo ʻia ke kumu o ka lāʻau.
The symptoms are very clear.	Ua maopopo loa nā hōʻailona.
He looked out the window.	Nānā ʻo ia ma ka puka makani.
Things to consider for your design.	Nā mea e noʻonoʻo ai no kāu hoʻolālā.
Light, but deep.	Māmā, akā hohonu.
The wind blew the curtains in heavy rain.	Ua puhi ka makani i nā pale i ka ua nui.
The cabinet is debating deeply.	Hoʻopaʻapaʻa hohonu ka ʻaha Kuhina.
The cupboard is on the left.	Aia ke kīʻaha kī ma ka hema.
A metal pin was used to make the holes.	Hoʻohana ʻia kahi pine metala no ka hana ʻana i nā lua.
Wake me up after you get home.	E hoʻāla iaʻu ma hope o kou hoʻi ʻana i ka home.
The importance of education in elementary school is great.	ʻO ke koʻikoʻi o ka hoʻonaʻauao ma ke kula haʻahaʻa he nui.
To the north, the forest begins on the river.	Ma ka ʻākau, hoʻomaka ka nahele ma ka muliwai.
Information about the number of birds and the weather.	Hōʻike nā hōʻike e pili ana ka heluna manu a me ke ʻano o ka wā.
Business is our greatest asset.	ʻO ka ʻoihana kā mākou waiwai nui.
Sometimes people planted flowers on the side of the road.	I kekahi manawa, kanu nā kānaka i nā pua ma nā ʻaoʻao o nā alanui.
The temperature rose sharply.	Ua piʻi nui ka mahana.
He disappeared with the money from the box.	Ua nalowale ʻo ia me ke kālā mai ka pahu pahu.
They killed each other.	Ua pepehi kekahi i kekahi.
The experiment was repeated.	Ua hana hou ʻia ka hoʻokolohua.
Most of this work is done on personal property.	Hana ʻia ka hapa nui o kēia hana ma ka waiwai pilikino.
The composer included some metaphors in his text.	Ua hoʻokomo ka haku mele i kekahi mau ʻōlelo hoʻohālikelike i kāna kikokikona.
The doctor worked on the brain.	Ua hana ke kauka i ka lolo.
Patients often recover after giving the drug.	Hoʻōla pinepine ka poʻe maʻi ma hope o ka hāʻawi ʻana i ka lāʻau.
Large cranes rest on one leg.	Hoʻomoe nā cranes nunui ma kekahi wāwae.
The drum sounded sluggish.	Ua kani molowa ka ʻekekeke.
The result was terrible.	He weliweli ka hopena.
Many animals have spines.	Nui nā holoholona i nā spines.
Many runners like to run in teams.	He nui ka poʻe kukini e makemake e holo ma nā hui.
We have to work.	Pono mākou e hana.
Encourage the wild animals in their natural habitats.	E paipai i ka holoholona hihiu ma ko lakou mau wahi noho maoli.
The four of us went out for a drink last night.	Hele mākou ʻehā i waho e inu i ka pō nei.
Hide your flaws.	Huna i kou mau kina.
But because of this, they are rare.	Akā, no laila, kākaʻikahi lākou.
His students exploded with joy.	Ua pahū kāna mau haumāna me ka hauʻoli.
Beyond your thoughts.	Ma mua o kou mau manaʻo.
Six inches of ice fell overnight.	ʻEono iniha hau i hāʻule i ka pō.
Some of the seeds were destroyed in the end.	Ua luku ʻia kekahi o nā hua i ka hopena.
The monkey is angry at the animal hunter.	Huhu ka monkey i ka mea hahai holoholona.
While driving, he did not get home until nine o'clock.	ʻOiai ke kaʻa, ʻaʻole ʻo ia i hōʻea i ka hale a hiki i ka ʻeiwa.
The peace of the streets of Florence is surprising.	Kahaha ka maluhia o na alanui o Florence.
The first stage of learning will be difficult.	E paʻakikī ka pae mua o ke aʻo ʻana.
Pay close attention to the answer key.	E nānā pono i ke kī pane.
The soldiers approached.	Ua hele kokoke mai na koa.
He quickly read something before calling his daughter.	Heluhelu koke ʻo ia i kekahi mea ma mua o ke kāhea ʻana i kāna kaikamahine.
There was a sighting of a foreign ship ashore.	Loaʻa ka ʻike ʻana i kahi moku haole ma uka.
The weatherman was said to be blind.	Ua ʻōlelo ʻia he makapō ke kanaka weatherman.
The idea is that peer pressure is a bad thing.	ʻO ka manaʻo he hana ʻino ka hoʻoikaika ʻana o nā hoa.
When he was young, he was very good	I kona wā ʻōpiopio, ua maikaʻi loa ʻo ia
The earth smells of flowers.	Honi ka honua i nā pua.
The sea guard rescued the captives.	Ua hoʻopakele ke kiaʻi kai i ka poʻe i paʻa.
Not everything is money, you know.	ʻAʻole kālā nā mea a pau, ʻike ʻoe.
Don't jump to the end!	Mai lele i ka hopena!
The city was surrounded by high walls.	Ua hoʻopuni ʻia ke kūlanakauhale e nā pā kiʻekiʻe.
The customer puts on his chain.	Hoʻokomo ka mea kūʻai i kona kaulahao.
Artists often stand to blame for their work.	Kū pinepine nā mea pena kiʻi i ka hoʻohewa no kā lākou hana.
Three senators sit in the senate.	Ekolu mau senatoa e noho ana ma ka senate.
It was easy to separate the plants from the other plants.	Ua maʻalahi ka hoʻokaʻawale ʻana i nā lāʻau mai nā mea kanu ʻē aʻe.
Everyone in the land is worried.	Ua hopohopo nā kānaka a pau o ka ʻāina.
The project was a success, thanks to careful planning.	Ua holomua ka papahana, ma muli o ka hoʻolālā akahele.
The homeless live on the streets.	Noho ka poe home ole ma na alanui.
The appearance of the pupil is of no value.	He mea waiwai ole ka helehelena o ka haumana.
Five objections are presented in one paragraph.	ʻElima mau ʻōlelo kūʻē i hōʻike ʻia ma ka paukū hoʻokahi.
Efforts to keep the law are hampered by eating the law.	Hoʻopilikia ʻia ka hoʻoikaika ʻana i ka mālama ʻana e ka ʻai ʻai ʻana i ke kānāwai.
The use of a grammar checker is another.	He mea ʻē aʻe ka hoʻohana ʻana o kahi mākaʻikaʻi grammar.
Cities in this region were famous for pottery.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no ka ipu lepo.
He ran two miles to the theater.	Ua holo ʻo ia i ʻelua mau mile i ka hale keaka.
No need to worry.	ʻAʻohe pono e hopohopo.
The police followed, but the thief was very quick.	Hahai ka makai, akā, wikiwiki loa ka ʻaihue.
These books were very sad for me to carry.	Ua kaumaha loa kēia mau puke iaʻu ke hāpai.
Another voice.	He leo hou aku.
I killed the deer and killed it.	Ua pepehi au i ka dia a kalua au.
He grew up in a small village not far from here.	Ua ulu ʻo ia ma kahi kauhale liʻiliʻi mamao mai ʻaneʻi.
There are mats for guests.	He mau moena no ka poe malihini.
It shook and trembled.	Ua haʻalulu a haʻalulu.
The composer wrote critically to his colleagues.	Ua kākau koʻikoʻi ka haku mele i kona mau hoa.
After a heavy rain, the garden shone.	Ma hope o ka ua nui, ʻālohilohi ka māla.
The soldiers searched for the displaced areas and found them.	Ua ʻimi nā koa i nā wahi i hoʻoneʻe ʻia a ʻike ʻia.
No body will be returned.	ʻAʻohe kino e hoʻihoʻi ʻia.
Textbooks are coming up.	Piʻi nā puke haʻawina.
He stood up and laughed.	Kū aʻela ʻo ia i luna me ka ʻakaʻaka.
The factory offers non -commercial goods.	Hāʻawi ka hale hana i nā waiwai kūʻai ʻole.
But we don't have to rely solely on other things.	Akā ʻaʻole pono mākou e hilinaʻi wale ma luna o nā mea ʻē aʻe.
A white coat of paint hides the tree underneath.	ʻO kahi kapa pena keʻokeʻo e hūnā i ka lāʻau lalo.
It's a big fog.	He noe nui.
His thoughts toward me are vanity.	He mea lapuwale kona manao ia'u.
The city is located to the north of the capital.	Aia ke kūlanakauhale ma ka ʻākau o ke kapikala.
The highway used to be a public bus.	ʻO ke ala kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa lehulehu ma mua.
People don’t see these problems, it seems.	ʻAʻole ʻike ka poʻe i kēia mau pilikia, me he mea lā.
The dinosaur bone was placed in the museum.	Ua waiho ʻia ka iwi o ka dinosaur i loko o ka hale hōʻikeʻike.
Her golden hair shone in the sun	ʻAlohi kona lauoho gula i ka lā
Locals consider this treasure to be sacred.	Manaʻo ka poʻe kamaʻāina he laʻa kēia mea waiwai.
Maybe heʻs going to win, he thought.	E lanakila ana paha ʻo ia, manaʻo ʻo ia.
Stories contain responsibilities for kings and queens.	Aia nā moʻolelo i nā kuleana no nā mōʻī a me nā mōʻī wahine.
Many people support this idea.	Nui ka poʻe e kākoʻo ana i kēia manaʻo.
The young man vowed to kill the animal.	Ua hoʻohiki ke kanaka ʻōpio e pepehi i ka holoholona.
She ran her hand through her hair and cried.	Holo ʻo ia i ka lima ma kona lauoho a kanikau.
So the old man sat in the corner.	No laila, noho ka ʻelemakule ma ke kihi.
Stretch out your hand as far as you can.	E kikoo aku i kou lima e like me kou hiki.
The construction site is located a few miles from the city.	Aia ke kahua hana ma kahi mau mile mai ke kūlanakauhale.
The Northerners call this city by another name.	Kapa ka poʻe ʻĀkau i kēia kūlanakauhale ma kahi inoa ʻē aʻe.
The temperature dropped as the clouds rolled.	Ua hāʻule ka mahana i ka wā i ʻōwili ʻia ai nā ao.
Animals and plants cannot survive without water.	ʻAʻole hiki i nā holoholona a me nā mea kanu ke ola me ka wai ʻole.
Be careful because the stairs are steep.	E akahele no ka mea he pali ke alapii.
The advice was clear, but she didn't keep it.	Ua maopopo ka ʻōlelo aʻo, akā ʻaʻole ʻo ia i mālama.
The guards locked and locked the door.	Hoʻopaʻa a hoʻopaʻa paʻa nā kiaʻi i ka puka.
The bear barked at his head.	ʻAka ka bea i kona poʻo.
The children protested a lot.	Kūʻē nui nā keiki.
The doctors demanded that he rest.	Ua koi nā kauka iā ia e hoʻomaha.
The child is confused and cannot remember much.	Pīhoihoi ke keiki a ʻaʻole hiki ke hoʻomanaʻo nui.
The animals were hung up and led to a pen.	Ua kaulaʻi ʻia nā holoholona a alakaʻi ʻia i kahi peni.
They will die at their feet.	E make ana lakou ma ko lakou mau wawae.
The sky is shining.	Ke alohilohi nei ka lani.
The child is always full.	Piha mau ke keiki.
A trial for the death of a wife.	He hookolokolo no ka make ana o ka wahine.
His dog ran after him, barking.	Holo akula kāna ʻīlio ma hope ona, e ʻuhuu ana.
This process needs to go a long way.	Pono kēia hana i ka hele nui.
So he knew what he was doing.	No laila ua ʻike ʻo ia i ka mea e hana nei.
He insisted on being careful, he said he would use that car.	Ke koi aku nei ʻo ia e akahele, ua ʻōlelo ʻo ia no ka hoʻohana ʻana i kēlā kaʻa.
There are many families at a wedding.	Nui nā ʻohana ma ka male ʻana.
Louis was pious and humble.	He haipule a haahaa o Louis.
Landowners need to implement family planning activities.	Pono nā ʻāina kūkulu e hoʻokō i nā hana hoʻolālā ʻohana.
People compare themselves.	Hoʻohālikelike ka poʻe iā lākou iho.
They donate money to fund this scientific research.	Hāʻawi lākou i ke kālā no ke kālā i kēia noiʻi ʻepekema.
The elite abused the poor.	Ua hana ʻino ka poʻe elite i ka poʻe ʻilihune.
There are many coffee shops selling coffee beans.	Nui nā hale kūʻai kūʻai kūʻai kope kope.
At the urging of his wife, he decided to move.	Ma ke koi ʻia e kāna wahine, ua hoʻoholo ʻo ia e neʻe.
They share the same words.	Haʻi like lākou i nā ʻōlelo.
The remaining funds were divided among the three charitable organizations.	Ua mahele ʻia nā kālā i koe ma waena o ʻekolu mau hui aloha.
Clean the ribs thoroughly.	E hoʻomaʻemaʻe maikaʻi i nā iwi ʻaoʻao.
Use three whole lemons.	E hoʻohana i ʻekolu mau lemona holoʻokoʻa.
There was a small amount of blood flowing from his nose.	He wahi kahe koko liʻiliʻi e kahe ana mai kona ihu.
There are many rivers in this area.	Nui nā muliwai ma kēia wahi.
Their hands are in the dust; they dig trenches.	Pau ko lākou mau lima i ka lepo, ʻeli lākou i nā ʻauwaha.
She remembers the day she laid the baby.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka lā āna i hoʻomoe ai i ke keiki.
The path between the hills was steep and icy.	ʻO ke ala hoʻi ma waena o nā puʻu he pali a hau.
He saw her black hair.	Ua ʻike ʻo ia i kona lauoho ʻeleʻele.
When the time comes, you can work in another business.	Ke hiki mai ka manawa, hiki iā ʻoe ke hana ma kahi ʻoihana ʻē aʻe.
Three independent members of government.	ʻEkolu mau lālā kūʻokoʻa o ke aupuni.
The yellow houses on the hill.	ʻO nā hale melemele ma ka puʻu.
The new house is amazing.	He mea kupanaha ka hale hou.
We, the owner of the name below, oppose the caveat.	O makou ka mea nona ka inoa malalo, ke kue nei makou i ke ana.
Science is looking for approval.	Ke huli nei ka ʻepekema i ka ʻae ʻana.
Tested for safety.	Ua hoʻāʻo ʻia no ka palekana.
Lucky you, he pounded the deer.	Laki ʻoe, kuʻi ʻo ia i ka dia.
The skilled man is better than the artisan.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kanaka akamai i ka ʻike kiʻi.
Read these passages in our new textbook.	E heluhelu i kēia mau paukū ma kā mākou puke kikokikona hou.
In the community, a business is running a factory.	Ma ke kaiāulu, ke holo nei kahi ʻoihana i kahi hale hana.
He likes to use butter instead of margarine.	Makemake ʻo ia e hoʻohana i ka pata ma kahi o ka margarine.
Man cannot be what he wants to be.	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke lilo i mea āna e makemake ai.
Make sure the cream is a thick layer.	E hōʻoia i kahi ʻano mānoanoa o ka cream.
Some people suffer from depression.	Ua pilikia kekahi poʻe i ke kaumaha.
The list of local museums is very extensive.	He nui loa ka papa helu o nā hale hōʻikeʻike kūloko.
He was fired for leaving his jobs.	Ua lawe ʻia ʻo ia i ka hana no ka haʻalele ʻana i kāna mau hana.
This church is sacred to the people.	He kapu keia halepule i na kamaaina.
Write your name on the screen.	Kākau i kou inoa ma ka pale.
Different ways of working were mentioned.	Ua ʻōlelo ʻia nā ʻano hana like ʻole.
The hands are clasped.	Hoʻopili ʻia nā lima lima.
He knelt down to look at.	Kukuli ʻo ia e nānā i .
The girl thought the cactus was a beautiful tree.	Ua manaʻo ke kaikamahine he lāʻau nani ka cactus.
In the distance, there was a faint sound of music.	Ma kahi mamao aku, he kani nawaliwali o ke mele.
Cooking needs to be taken care of.	Pono ka mālama ʻana i ka kuke ʻana.
It has two yellow eyes and a heavy beak.	He mau maka melemele ʻelua a he nuku kaumaha.
A day spent at the park was a good time.	ʻO kahi lā i hoʻopau ʻia ma ka paka he mea hauʻoli maikaʻi.
The time has come to end persecution.	Ua hiki mai ka manawa e hoopau ai i ka hoomaau.
The sour tail lizard runs into the crack.	Holo ka moʻo huelo ʻawaʻawa i loko o ka māwae.
The streets are filled with all sorts of activities.	Hoʻopiha ʻia nā alanui i kahi ʻano o nā hana.
White moths fly around the light.	ʻO nā moth keʻokeʻo e lele ana a puni ke kukui.
His account was penalized.	Ua hoʻopaʻi ʻia kāna helu kālā.
We want to hear about your day, young lady.	Makemake mākou e lohe e pili ana i kou lā, e ka wahine ʻōpio.
One seed broke out in the jar.	Ua māhā hoʻokahi hua i loko o ka kakini.
A long time, we know.	He lōʻihi ka manawa, ʻike mākou.
The impact of modern technology cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia ka hopena o ka ʻenehana hou.
He was only a child.	He keiki wale nō ʻo ia.
The farmer did not tell his wife about the secret.	ʻAʻole haʻi ka mahiʻai i kāna wahine no ka mea huna.
He is waiting for a car that did not arrive.	Ke kali nei ʻo ia i kahi kaʻa i hiki ʻole mai.
I strongly support the current government.	Kākoʻo paʻa au i ke aupuni o kēia wā.
His eyes were closed.	Ua paʻa kona maka.
The guard read a book.	Heluhelu buke ke kiai.
These workers live in towns near the casting town.	Noho kēia poʻe limahana ma nā kaona kokoke i ke kūlanakauhale hoʻolei.
He made many angry enemies.	Ua hana ʻo ia i nā ʻenemi huhū he nui.
My love of the land led me to learn to farm.	ʻO koʻu aloha i ka ʻāina i alakaʻi iaʻu e aʻo i ka mahiʻai.
It smells great.	Nui kona ʻala.
For a few minutes, nothing happened.	No kekahi mau minuke, ʻaʻohe mea i hiki.
She knew she had to do her homework.	Ua ʻike ʻo ia ua paʻa ʻo ia i kāna haʻawina home.
There are big battles here.	He mau kaua nui ma ʻaneʻi.
The chicken is in town.	Aia ka moa ma ke kaona.
During the trip, they met many families.	Ma ka huakaʻi, hālāwai lākou me nā ʻohana he nui.
Misfortune, hopelessness, misfortune, hopelessness.	Poino, manaʻolana ʻole, pōʻino, manaʻolana ʻole.
This made him happy.	Ua ʻoluʻolu kēia hana iā ia.
Some of his sons were sent to prison for robbery.	Ua hoʻouna ʻia kekahi o kāna mau keiki kāne i ka hale paʻahao no ka powa.
The boy was pleased.	Ua ʻoluʻolu ke keikikāne.
Look at me.	E nana mai ia'u.
Have you tried cooking with black rice?	Ua ho'āʻo anei ʻoe i ka kuke ʻana me ka laiki ʻeleʻele?
We need to do our best.	Pono mākou e hana maikaʻi loa.
Small mammals often lay many eggs at a time.	Hoʻomoe pinepine nā mammals liʻiliʻi i nā hua he nui i ka manawa.
The symbol for infinity is like a looped line.	ʻO ka hōʻailona no ka palena ʻole e like me kahi laina looped.
The forecast shows the amount of rain.	Hōʻike ka wānana i ka nui o ka ua.
Divide the rubbish into two pieces.	E mahele i ka ʻōpala pai i ʻelua ʻāpana.
The truth is all the rage right now.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo maoli ka huhū a pau i kēia manawa.
Out of context.	Ma waho o ka pōʻaiapili.
How many of us are left?	Ehia o kakou i koe?
What do you think of that game?	Pehea kou manaʻo no kēlā pāʻani?
Jewelry, silver, and utensils were often made of gold.	ʻO nā mea nani, nā kālā, a me nā mea hana i hana pinepine ʻia i ke gula.
Will you go get me butter before dinner?	E hele ʻoe e kiʻi i ka pata iaʻu, ma mua o ka ʻaina ahiahi?
Go slow.	E hele mālie.
Some beers need to be raised, others don’t.	Pono e hoʻoulu ʻia kekahi mau pia, ʻaʻole pono kekahi.
Factory workers were missing.	Ua nalowale nā ​​limahana hana hale hana.
The hotel sits on a hill overlooking the sea.	Noho ka hōkele ma kahi puʻu e nānā ana i ke kai.
He bought a beautiful dress.	Ua kūʻai ʻo ia i kapa ʻaʻahu nani.
No one is allowed to take food from the buffet.	ʻAʻole ʻae ʻia kekahi e lawe i ka meaʻai mai ka buffet.
They hibernate in the winter.	Hibernate lākou i ka hoʻoilo.
The village is shrinking every year.	Ua emi ke kauhale i kēlā me kēia makahiki.
The deficiency can be blamed on the students.	Hiki ke hoʻopiʻi ʻia ka hemahema ma luna o nā haumāna.
He is gone out of his sight.	Ua haʻalele ʻo ia mai kona maka aku.
Cattle were kept in front of the barn.	Mālama ʻia nā pipi ma mua o ka pā.
The move has affected integration costs.	ʻO ka neʻe ʻana i hopena i nā kumukūʻai hoʻohui.
He carried the plastic bag on the other side of the road.	Hāpai ʻo ia i ka ʻeke ʻilika ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
What makes cherry jam?	He aha ka hua cherry jam?
The number of complaints and lawsuits was high.	Ua kiʻekiʻe ka nui o nā hoʻopiʻi a me nā hoʻopiʻi.
The horse dressed and turned on his hind legs.	Ahu ka lio a huli i kona mau wāwae hope.
Lying awake waiting for his return.	E moe ala ana e kali ana no kona hoi mai.
The charcoal shone.	Ua ʻālohilohi ka lānahu.
Do not take this message to the office.	Mai lawe i kēia leka i ke keʻena.
The animal is tall.	Ua lōʻihi ka holoholona.
He arrived breathless.	Ua hōʻea ʻo ia me ka hanu.
The kindergarten is in front of the main street.	Ke alo o ke kula kindergarten i ke alanui nui.
The book is visible.	ʻIke ʻia ka puke.
Programs are ready for enrollment.	Ua mākaukau nā papahana no ke kau inoa ʻana.
He was in his fifties.	Ua piha ʻo ia i kanalima.
You have a lot of questions, don’t you?	He nui kāu mau nīnau, ʻaʻole anei?
Careful planning is needed for a project of this magnitude.	Pono ka hoʻolālā akahele i kahi papahana o kēia nui.
They used a system based on hieroglyphics.	Ua hoʻohana lākou i kahi ʻōnaehana e pili ana i ka hieroglyphics.
He studied math in elementary school.	Ua aʻo ʻo ia i ka helu ma ke kula haʻahaʻa.
The human body has developed the ability to heal quickly.	Ua ulu ke kino o ke kanaka i ka hiki ke ho'ōla wikiwiki.
He also learned how to destroy the environment.	Ua aʻo pū ʻo ia i ka luku ʻana i ke kaiapuni.
She thought her husband was a liar.	Ua manaʻo ʻo ia he hoʻopunipuni kāna kāne.
The cat sits on the bed,	Noho ka popoki ma ka moena,
This type of bridge is easy to maintain.	He mea maʻalahi kēia ʻano alahaka e mālama.
Add a deft touch with patience.	E hoʻohui i kahi paʻi deft me ka hoʻomanawanui.
The guests sang and danced until nightfall.	Ua hīmeni a hula ka poʻe malihini a hiki i ka pō.
Almost any fruit.	Aneane oo kekahi hua.
She was not surprised when he asked her.	ʻAʻole ʻo ia i kāhāhā i kāna noi ʻana iā ia.
More than four million people are involved in politics.	ʻOi aku ma mua o ʻehā miliona mau kānaka i loaʻa i ka hoʻokele politika.
Our neighbors have beautiful gardens.	He mau māla nani ko mākou mau hoalauna.
People go to the library to read books.	Hele nā ​​kānaka i ka hale waihona puke e heluhelu puke.
Unlike water, not all liquids can be mixed.	Me ka ʻokoʻa o ka wai, ʻaʻole hiki ke hui ʻia nā wai āpau.
The air is filled with electricity.	Hoʻopiha ʻia ka ea me ka uila.
How to rate this article	Pehea e helu ai i kēia ʻatikala
The defendants were charged with a malpractice to avoid imprisonment.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka poʻe i hoʻopiʻi ʻia he maʻi hoʻopunipuni e pale aku ai i ka hale paʻahao.
Garbage seeds are very popular.	Ua kaulana loa nā hua ʻōpala.
The flood brought great destruction.	Ua lawe mai ke kaiakahinalii i ka luku nui.
Her daughter's necklace shone in the light.	ʻAlohilohi ka lei o kāna kaikamahine i ke kukui.
A small voice spoke from the darkness.	Ua haʻi mai kahi leo liʻiliʻi mai ka pouli.
The beauty that she wore was very different from her clean clothes.	ʻO ka nani āna i ʻaʻahu ai, ʻokoʻa loa me kona ʻaʻahu maʻemaʻe.
The new toilet was well installed.	Ua hoʻokomo maikaʻi ʻia ka halepaku hou.
The winter wind is blowing storms in the west.	Ke hahau nei ka makani hooilo i na ino ma ke komohana.
The storm was a very strong wind.	He ino ikaika ka makani ino.
It’s a fun game.	He pāʻani hoʻonanea.
She made me an omelet.	Ua hana ʻo ia iaʻu i omelet.
The old man may be late in the future.	E lohi paha ka ʻelemakule i ka wā e hiki mai ana.
Kiss the pineapple.	Honi ka paina.
He rarely slept or ate well.	Kakaʻikahi ʻo ia i hiamoe a ʻai pono paha.
Make a large pile of sweet potatoes.	Hana i puʻu ʻuala nui.
He took the arrows and ran out the door.	Lawe ʻo ia i nā pua a holo i waho o ka puka.
So he decided to leave her.	No laila, ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele iā ia.
Elephants travel over thousands of kilometers every year.	Hele nā ​​Elepani ma luna o nā kaukani kilomika i kēlā me kēia makahiki.
He was not fit for the job.	ʻAʻole kūpono ʻo ia no ka hana.
He threw away the trash.	Ua kiola ʻo ia i nā pūʻolo ʻōpala.
Think carefully about your words.	E noʻonoʻo nui i kāu ʻōlelo.
He was punched in the face by a construction worker.	Ua kuʻi ʻia e kekahi limahana hana hale hana ma ka maka.
They shall not sow the soil.	ʻAʻole lākou e lulu i ka lepo.
A tiger in the yard?	He tiger ma ka pā hale?
Don't trust him.	Mai hilinaʻi iā ia.
I decided to go ahead and do it.	Ua hoʻoholo wau e hele i mua a hana.
Thank you	Mahalo
He was known for his eccentricity.	Ua kaulana ʻo ia no ka eccentricity.
Historical ties between the two nations were restored.	Ua hoʻihoʻi hou ʻia ka pilina mōʻaukala ma waena o kēia mau lāhui ʻelua.
After the tour, the group went by train.	Ma hope o ka huakaʻi, hele ka hui i ke kaʻaahi.
There are forty students in the class.	He kanahā mau haumāna o ka papa.
Are you lactose intolerant?	ʻO ʻoe ka lactose intolerant?
The two sisters sat quietly by the fire.	Noho mālie nā kaikuahine ʻelua ma ke ahi.
The journey is hard to do.	Paʻakikī ka huakaʻi i ka hana.
Cities in this region have suffered from a drought	Ua pilikia nā kūlanakauhale ma kēia māhele i kahi maloʻo
Four people were injured.	ʻEhā mau kānaka i ʻeha.
He was able to climb over the fence.	Ua hiki iā ia ke piʻi ma luna o ka pā.
She chose her clothes carefully.	Ua koho ʻo ia i kona kapa me ka mālama.
We asked if there was a post office in town.	Nīnau mākou inā he hale leka ma ke kūlanakauhale.
The country is shaking with a terrible catastrophe.	Ke haʻalulu nei ka ʻāina i ka pōʻino weliweli.
The cardinal is preparing for a big event.	Hoʻomākaukau ka cardinal no kahi hanana nui.
The actor presents a new film.	Hōʻike ka mea keaka i kahi kiʻiʻoniʻoni hou.
I saw him from middle school.	Ua ʻike au iā ia mai ke kula waena.
That ugly house.	ʻO kēlā hale ʻino loa.
We are consuming our own soil.	Ke lumo nei makou i ko makou lepo ponoi.
His flight was delayed by storms.	Ua hoʻopaneʻe ʻia kāna lele ʻana e nā ʻano ʻino.
They listen to music.	Hoʻolohe lākou i ke mele.
They followed the man who took the diamond ring.	Ua hahai lākou i ke kanaka nāna i lawe ke apo daimana.
We live with anxiety.	Noho mākou me ka hopohopo.
He was elected president of the company.	Ua koho ʻia ʻo ia i pelekikena no kēia hui.
The disease can spread quickly.	Hiki ke laha koke ka ma'i ma'i.
Too much sun exposure can lead to skin cancer.	ʻO ka hoʻonui ʻia ʻana o ka lā hiki ke alakaʻi i ka maʻi kanesa ʻili.
This country offers good wine.	Hāʻawi kēia ʻāina i ka waina maikaʻi.
A real man went to the old bridge.	Ua hele kekahi kanaka ʻiʻo i ke alahaka kahiko.
Each page is typed.	Ua kikokiko ʻia kēlā me kēia ʻaoʻao.
She thought the car was for my husband.	Ua manaʻo ʻo ia no kaʻu hoa kāne ke kaʻa.
The glorious days of this place are over.	Ua hala nā lā hanohano o kēia wahi.
The language has six words.	He ʻeono mau ʻōlelo a ka ʻōlelo.
Applications can be made at any time of the year.	Hiki ke hana i nā noi i kēlā me kēia manawa o ka makahiki.
The wind died down shortly after dawn.	Ua make ka makani ma hope koke iho o ka wanaʻao.
This building is important for the local economy.	He mea koʻikoʻi kēia hale no ka hoʻokele waiwai kūloko.
The plants are well laid out.	Ua hoomoe pono ia na mea kanu.
It is very expensive to buy this instrument.	He pipiʻi loa ke kūʻai ʻana i kēia mea kani.
He became wealthy by building several factories.	Ua waiwai ʻo ia ma ke kūkulu ʻana i kekahi mau hale hana.
The fish are swimming happily in the current.	E ʻau hauʻoli ana ka iʻa i ke au.
I think everyone should play well.	Manaʻo wau e pāʻani pono nā kānaka a pau.
Thatʻs his laugh.	ʻO kāna ʻakaʻaka ʻo ia hoʻi.
It is a means of victory for man.	He mea e lanakila ai ke kanaka.
He told her about the plans for the new shopping center.	Ua hōʻike ʻo ia iā ia i nā hoʻolālā no ke kikowaena kūʻai hou.
A goat was seen walking along the road.	Ua ʻike ʻia he kao e hele ana ma ke ala.
The evil sorcerer demanded that the book be returned.	Ua koi ke kupua ino e hoihoi i ka buke.
The lion threatened the antelope.	Ua hooweliweli ka liona i ka antelope.
The followers of the man sang of his blessings.	Ua oli ʻiʻo ka poʻe hahai o ke kanaka i kāna mau hoʻomaikaʻi.
He would greet every visitor at the door.	E aloha ʻo ia i kēlā me kēia malihini ma ka puka.
The voice was loud.	Leo nui ka leo.
The forest fires every year on the land.	Ke ahi ka nahele i kēlā me kēia makahiki ma ka ʻāina.
There is a piece of wood in this box.	Aia kekahi ʻāpana lāʻau i loko o kēia pahu.
Let me draw a map of this island.	E kahakii ia'u i palapala aina o keia mokupuni.
They pave the way.	Hoʻonui lākou i ke alanui.
The child did not understand what was being said.	ʻAʻole maopopo i ke keiki ka mea i ʻōlelo ʻia.
They were carefully watched.	Ua nānā pono ʻia lākou.
The woman clapped her fingers patiently.	Paʻi akula ka wahine i kona mau manamana lima me ke ahonui.
The store was lit up.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka hale kūʻai.
His hands trembled helplessly.	Ua haʻalulu kona mau lima me ka ʻole.
He can't take it.	ʻAʻole hiki iā ia ke lawe.
He sat alone at the table, blocking his view.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma ka papaʻaina, e pale ana i ka ʻike maka.
There is only one hour left until the deadline.	Hoʻokahi hola wale nō i koe a hiki i ka lā palena.
He fed the chickens.	Hanai ʻo ia i nā moa .
The leopard was sleeping in the shade.	E moe ana ka leopadi i ka malu.
The sea is blue.	He uliuli ke kai.
This river always flows in the valley.	Ua kahe mau keia muliwai ma ke awawa.
His car was stopped by police.	Ua hoʻopaʻa ʻia kāna kaʻa e nā mākaʻi.
There is no decision -making process for children.	ʻAʻohe ʻoihana hoʻoholo i nā keiki.
Heavy rain often causes water loss.	Hoʻoulu pinepine ka ua nui i ka wai.
The ship passed the lighthouse.	Ua hala ka moku i ka hale kukui.
The coffee shop was inherited from his father.	Ua hoʻoili ʻia ka hale kūʻai kofe mai kona makuakāne.
We need to stop this pollution.	Pono kākou e ho'ōki i kēia haumia.
The speaker praised their performance.	Hoʻomaikaʻi ka mea haʻiʻōlelo i kā lākou hana.
His actions do not reflect his true feelings.	ʻAʻole hōʻike kāna mau hana i kona mau manaʻo maoli.
After a traumatic event, people with the disease often develop immunity.	Ma hope o kahi hihia ʻino loa, hoʻomohala pinepine ka poʻe i loaʻa i ka maʻi maʻi i ka pale ʻana.
I asked him to help me clean the garage.	Ua noi au iā ia e kōkua iaʻu e hoʻomaʻemaʻe i ka hale kaʻa.
The landlord threatened to evict the tenant.	Ua hoʻoweliweli ka konohiki e kipaku i ka mea hoʻolimalima.
He planted three trees and tied them to the car.	Ua kanu ʻo ia i ʻekolu mau kumulāʻau a hoʻopaʻa ʻia i ke kaʻa.
We wanted him to know how much we loved him.	Ua makemake mākou iā ia e ʻike i ko mākou aloha iā ia.
The baby did not take care of the crying baby.	Ua mālama ʻole ke keiki i ka pēpē uē.
Each file can be divided into several sections.	Hiki ke hoʻokaʻawale ʻia kēlā me kēia waihona i kekahi mau ʻāpana.
The book is described as amazing.	Hōʻike ʻia ka puke he mea kupanaha.
Clean rooms are available for the public.	Loaʻa nā lumi maʻemaʻe no ka lehulehu.
Today, this place is popular with tourists.	I kēia lā, kaulana kēia wahi i nā poʻe mākaʻikaʻi.
This is a great shopping center at times.	He kikowaena kalepa nui keia i kekahi manawa.
I wrote down all my words.	Ua kākau wau i kaʻu mau ʻōlelo a pau.
The clouds gently feed the land.	Hānai mālie nā ao i ka ʻāina.
Thick wooden pillars support the roof.	Kākoʻo nā kia lāʻau mānoanoa i ke kaupaku.
They poured out their love for his trembling words.	Ua ninini lākou i ko lākou aloha i kāna mau ʻōlelo haʻalulu.
The house is quiet today.	Ua mālie ka hale i kēia lā.
The hard work of punishment.	ʻO ka hana paʻakikī o ka hoʻopaʻi.
He wants to go home.	Makemake ʻo ia e hoʻi i ka home.
This bridge is the largest in the world.	ʻO kēia alahaka ka mea nui loa ma ka honua.
Rooted animals can be easily trained.	Hiki ke hoʻomaʻamaʻa maʻalahi i nā holoholona ʻaʻa.
Several escape attempts were made.	Ua hana ʻia kekahi mau hoʻāʻo pakele.
Inequality and inequality are widespread.	Laha loa ka pono ole a me ka like ole.
A great dust storm is raging in this country.	Ke lele nei ka ino lepo nui ma keia aina.
The thief was caught and killed.	Ua hopu ʻia ka ʻaihue a pepehi ʻia.
Apparently, the gardener really wants to keep his secret, right now.	Me he mea lā, makemake nui ka mea māla e mālama i kāna mea huna, i kēia manawa.
Many people were injured in the attack.	Nui ka poʻe i ʻeha i ka hoʻouka kaua.
This child has an amazing memory.	He hoʻomanaʻo kupaianaha kēia keiki.
Employees need to adapt again.	Pono nā limahana e hoʻololi hou.
Water washes bridges and roads.	Holoi ka wai i nā alahaka a me nā alanui.
He left me a message.	Ua haʻalele ʻo ia iaʻu i ka leka.
These numbers are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēia mau helu.
But this year will bring some big changes.	Akā i kēia makahiki e lawe mai i kekahi mau loli nui.
This city is not captured.	ʻAʻole i pio kēia kūlanakauhale.
Students will learn the topics of their choice.	E aʻo nā haumāna i nā kumuhana a lākou e koho ai.
There are many hospitals here.	Nui ka lehulehu o na halemai maanei.
Scientists believe that birth control pills are safe and effective.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema he palekana a maikaʻi nā lāʻau hoʻomalu hānau.
Young people also learn traditional songs from each other.	Aʻo pū nā ʻōpio kekahi i kekahi i nā mele kuʻuna.
The boy liked the look of his mother.	Ua makemake kāna keiki i ka nānā ʻana o kona makuahine.
The government is concerned about this growing problem.	Ke hopohopo nei ke aupuni i kēia pilikia ulu.
Tickets are not for sale.	ʻAʻole kūʻai ʻia ka tiketi.
The dog jumped around him, twirling its tail.	Ua lele ka ʻīlio a puni iā ​​ia, e wili ana i kona huelo.
We need to prevent that tragedy.	Pono mākou e pale i kēlā pōʻino.
The group’s new album has a blue tone.	He kani polū ko ka album hou o ka hui.
Garden supplies are starting to rot.	Ke hoʻomaka nei nā lako kīhāpai e pala.
The journey took only two hours.	ʻElua hola wale nō ka huakaʻi.
You missed most of the show.	Ua hala ʻoe i ka hapa nui o ka hōʻike.
This other story is relevant.	He kūpono kēia moʻolelo ʻē aʻe.
Their steel factory.	ʻO kā lākou hale hana hana kila.
I saw a collection of ancient stories.	Ua ʻike au i kahi hōʻiliʻili o nā moʻolelo kahiko.
He hopes to do his doctoral thesis in that field.	Manaʻolana ʻo ia e hana i kāna tesis kauka ma ia kahua.
This children's book is a traditional story.	He moʻolelo kuʻuna kēia puke a nā keiki.
The bear ate the lamb.	ʻAi ka bea i ke keiki hipa.
The abuse forced the family to flee.	ʻO ka hana ʻino i koi aku i ka ʻohana e holo.
I am very used to city life.	Ua maʻa loa au i ka nohona kūlanakauhale.
Hypoglycemia, or low blood sugar, can occur in the body	ʻO ka Hypoglycemia, a i ʻole ke kō koko haʻahaʻa, hiki ke loaʻa i ke kino
He is not a natural leader.	ʻAʻole ia he alakaʻi kūlohelohe.
People came again to tell their stories.	Ua hele hou mai ka poʻe e haʻi i kā lākou mau moʻolelo.
Most students go to school by car.	Hele ka hapa nui o nā haumāna i ke kula ma ke kaʻa.
Almost overnight the weather changed.	Aneane hoʻokahi pō ua hoʻololi ka lewa.
The fall of the government left many dead and wounded.	ʻO ka hāʻule ʻana o ke aupuni i waiho ai i nā mea make a me nā ʻeha.
While the idea is not popular, there is no proof.	ʻOiai ʻaʻole kaulana ka manaʻo, ʻaʻohe mea hōʻoia.
He was followed by a group of protesters.	Ua ukali ʻia ʻo ia e ka hui o ka poʻe kūʻē.
The machines have completed some operations.	Ua hoʻopau nā mīkini i kekahi mau hana.
Counties are plagued by frequent flooding.	Hoʻopilikia ʻia nā kalana e ka wai kahe pinepine.
Everyone needs to start somewhere.	Pono nā kānaka a pau e hoʻomaka i kahi.
He will fix your car.	ʻAe ʻo ia e hoʻoponopono i kāu kaʻa.
The plants fell after the intense heat.	Ua hāʻule nā ​​mea kanu ma hope o ka wela nui.
Some birds will remember specific paths.	E hoʻomanaʻo kekahi mau manu i nā ala kikoʻī.
The important thing is that they are both taken care of.	ʻO ka mea nui, ʻo ia ke nānā maikaʻi ʻia lāua ʻelua.
A treatment will help a lot.	ʻO kahi lapaʻau e kōkua nui loa.
As the car grew, more and more people started complaining.	I ka ulu ʻana o ke kaʻa, ua nui ka poʻe i hoʻomaka e hoʻopiʻi.
The forest is sacred.	He laʻa ka nahele.
The lawyer questioned the alleged offenders.	Ua nīnau ka loio i ka poʻe hewa i ʻōlelo ʻia.
It is responsible for helping to conserve natural resources.	ʻO ia ke kuleana o ke kōkua ʻana i ka mālama ʻana i nā kumuwaiwai kūlohelohe.
The film has very little talk.	He liʻiliʻi loa ke kamaʻilio ʻana o ke kiʻiʻoniʻoni.
They spent a lot of money on a new computer.	Ua hoʻohana nui lākou i ke kālā ma kahi kamepiula hou.
The debt of the poor country is a shaky nature.	ʻO ka ʻaiʻē o ka ʻāina ʻilihune ke ʻano haʻalulu.
The damage was so severe that it could not be prevented.	He koʻikoʻi loa ka pōʻino a hiki ʻole ke pale ʻia.
Has he troubled you?	Ua hoʻopilikia anei ʻo ia iā ʻoe?
He is a clever song.	He mele akamai ʻo ia.
The party soon spread across the plain.	Laha koke ka pāʻina ma ka pāpū.
In her new book, she discusses traditional medicine.	Ma kāna puke hou, kūkākūkā ʻo ia i nā lāʻau lapaʻau kahiko.
A loud squeak was sung out loud.	Hīmeni leo nui ʻia kahi kikika walaʻau.
Thoroughly clean the stream.	E hoʻomaʻemaʻe pono i ke kahawai.
The environment was badly damaged.	Ua pōʻino nui ke kaiapuni.
He began to carve the picture.	Ua hoʻomaka ʻo ia e kālai i ke kiʻi.
The police searched the forest	Huli na makai i ka ululaau
She grumbled something about wanting to talk to someone.	Ua ʻōhumu ʻo ia i kekahi mea e pili ana i ka makemake e kamaʻilio me kekahi.
The atmosphere in the room was hard.	Ua paʻakikī ka lewa o ke keʻena.
It is a straight beam with a large diameter.	He kaola kaulike me ke anawaena nui.
There was a loud noise of cars.	He leo leo nui o nā kaʻa.
Our small and loving town.	ʻO ko mākou kūlanakauhale liʻiliʻi a aloha.
There is very little movement in the countryside.	He ʻuʻuku ka neʻe ʻana ma ke kuaʻāina.
Sour chocolate, full of sugar cane.	Koleka ʻawaʻawa, piha i ke kō.
Ask the administrator for more information.	E noi i ka luna no ka ʻike hou aku.
My watch is running slowly.	Holo mālie kaʻu wati.
As a child he always wanted to be a warrior.	I kona wā kamaliʻi, makemake mau ʻo ia e lilo i koa.
The breath of the flame flew in the air.	Lele ka ʻā o ka lapalapa i ka lewa.
The clothes were stiff and uncomfortable.	Ua ʻoʻoleʻa a ʻoluʻolu ʻole ka lole.
We can relax a little.	Hiki iā mākou ke hoʻomaha iki.
Local delegates held daily protests.	Ua mālama nā ʻelele kūloko i nā kūʻē i kēlā me kēia lā.
To do his best, he completed the program.	No ka hana pono iā ia, ua hoʻopau ʻo ia i ka papahana.
The little boy jumped up.	Lele akula ke keiki liʻiliʻi.
After much pain he lost his leadership.	Ma hope o kona ʻeha nui ʻana, nalowale kona ʻano alakaʻi.
The coffee gives me a lift.	Hāʻawi ka kofe iaʻu i kahi hāpai.
Hundreds of people are expected to attend.	Manaʻo ʻia he mau haneli poʻe e hele mai.
They learned how to make swords and shields.	Ua aʻo lākou i ka hana ʻana i nā pahi kaua a me nā pale.
She earned enough money to support her family.	Ua lawa kāna loaʻa kālā e mālama ai i kona ʻohana.
We probably have reliable testimonials.	Ua loaʻa paha iā mākou nā mea hōʻike hilinaʻi.
Government grants for farmers have increased.	Ua piʻi aʻe nā kōkua aupuni no ka poʻe mahiʻai.
Some restaurants were opened during the crisis.	Ua wehe ʻia kekahi mau hale ʻaina i ka wā pilikia.
He dropped two coins into the woman's hand.	Ua hāʻule ʻo ia i ʻelua mau kālā i loko o ka lima o ka wahine.
People use energy on a daily basis in their homes and factories.	Hoʻohana ka poʻe i ka ikehu i kēlā me kēia lā ma ko lākou mau home a me nā hale hana.
The cave was plundered by robbers.	Ua hao ʻia ke ana e ka poʻe hao wale.
Trees were planted along the roads.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau ma nā alanui.
I accused him of cheating.	Ua hoʻopiʻi au iā ia no ka hoʻopunipuni.
The last ounce of wood is very bitter.	ʻO ka auneke hope o ka wahie he mea ʻawaʻawa loa.
A prison was created for taxes.	Hoʻoholo ʻia kahi hale paʻa no ka ʻauhau.
Authorities are skeptical of this situation.	Ua kānalua nā mana i kēia kūlana.
School children need to learn important values.	Pono nā keiki kula e aʻo i nā waiwai nui.
They set their eyes on the center of the city.	Kau lākou i ko lākou mau maka ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Their child will continue to do well in his or her lessons.	E hoʻomau ka maikaʻi o kā lāua keiki i kāna mau haʻawina.
My friend was very helpful.	He kōkua nui koʻu hoa.
Every country has to adapt to different climatic conditions.	Pono kēlā me kēia ʻāina e hoʻololi i nā kūlana climatic like ʻole.
My children were not taken care of.	Ua mālama ʻole ʻia kaʻu mau keiki.
Obasan wanted to be a samurai.	Ua makemake ʻo Obasan e lilo i samurai.
Shake well before use.	E lulu maikaʻi ma mua o ka hoʻohana ʻana.
His captive opponent vowed not to forgive him.	Ua hoʻohiki kona hoa paio i pio ʻaʻole e kala aku iā ia.
There was a business where the fishermen were dying.	He ʻoihana e make ana ka lawaiʻa ma ia wahi.
The dancers dance and raise many hands above their heads.	Hula ka poʻe hula a hāpai i nā lima he nui ma luna o ko lākou poʻo.
German tourists often visit the city.	Hele pinepine ka poʻe mākaʻikaʻi Kelemania i ke kūlanakauhale.
The magician created an evil deed.	Ua hoʻokalakupua ke kupua i kahi ʻino.
The mathematician first understood this concept and understood it.	Ua hoʻomaopopo mua ka mea makemakika i kēia manaʻo a maopopo.
He has a beautiful voice.	He leo maikai kona.
The lei is very beautiful.	Nani loa ka lei.
The pig moved slowly at first, but became irritable.	Ua neʻe mālie ka puaʻa i ka wā mua, akā ua lilo i mea huhū.
He was very tall for his age.	Nui kona kiʻekiʻe no kona mau makahiki.
Rewrite your question.	E kākau hou i kāu nīnau.
By law, she was allowed to go to sea.	Ma ke kānāwai, ua ʻae ʻia ʻo ia e hele ma ke kai.
I will try one at a time.	E ho'āʻo wau i kekahi mea i hoʻokahi manawa.
The house was very dark.	Ua pouli loa ka hale.
He breathed a lot and enjoyed the scent.	Ua hanu nui ʻo ia me ka ʻono i ke ʻala.
Experts recommend feeding wild birds.	Paipai ka poʻe akamai i ka hānai ʻana i nā manu hihiu.
Cities were founded here, and there are many archaeological remains.	Ua hoʻokumu ʻia nā kūlanakauhale ma ʻaneʻi, a he nui nā koena archaeological.
A collection of stars around the star.	He ohi o na hoku e puni ana i ka hoku.
We give our food to the hungry.	E hāʻawi mākou i kā mākou ʻai i ka poʻe pololi.
A fearless king chose to marry a commoner.	Ua koho kekahi mōʻī wiwo ʻole e mare i ka makaʻāinana.
Hamburgers are not made from beef.	ʻAʻole hana ʻia nā hamburger mai nā pipi.
This pizza is a little tasty with anchovies.	He ʻono iki kēia pizza me ka anchovies.
He thought he was unwise.	Ua manaʻo ʻo ia he naʻauao ʻole.
The team was happy with the result.	Ua hauʻoli ka hui i ka hopena.
You cannot swim two in the same river.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke heʻe ʻelua i ka muliwai hoʻokahi.
They bought a new mop and a bucket.	Ua kūʻai lākou i mop hou a me ka bākeke.
Her cat seemed happy.	Me he mea lā ua hauʻoli kāna pōpoki.
The conference hosted a large audience.	Ua hoʻokipa ka ʻaha kūkā i ka lehulehu lehulehu.
Hot water is poured into a container.	Ninini ʻia ka wai wela i loko o kahi pahu.
The thieves ended up with a large sum of money.	Ua hoʻopau nā ʻaihue me kahi kālā nui.
Gypsy is a bad name.	He inoa maikaʻi ʻole ka gypsy.
He ate only fresh fruits, vegetables, and vegetables.	ʻAi wale ʻo ia i nā huaʻai hou, nā kīʻaha, a me nā mea kanu.
He often visited the sick in their homes.	Hele pinepine ʻo ia i nā maʻi ma ko lākou mau home.
The album opens with a wedding photo.	Wehe ka album me ke kiʻi male male.
He received a gold medal for his work.	Ua loaʻa iā ia kahi mekala gula no kāna hana.
Most parents require their children to attend a proper school.	ʻO ka hapa nui o nā mākua ke koi nei i kā lākou mau keiki i ke kula kūpono.
Houses are going up, but the mortgage can be kept.	Piʻi nā hale, akā hiki ke mālama ʻia ka moraki.
A governor led his family in a war dance.	Ua alakaʻi kekahi lunakaʻāina i kona ʻohana i ka hula kaua.
Of course, the difference is real.	ʻOiaʻiʻo, ʻoiaʻiʻo ka ʻokoʻa.
The local government must be abolished.	Pono e hoʻopau ʻia ke aupuni kūloko.
Three cups of sugar is too big	ʻEkolu kīʻaha kō i nui loa
The animals began to search.	Ua hoʻomaka nā holoholona e ʻimi.
I was punished for stealing.	Ua hoʻopaʻi ʻia au no ka ʻaihue.
He was diagnosed with a serious illness.	Ua ʻike ʻia ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi maʻi maʻi ʻoi loa.
If there is no meat in it, do not buy it.	Inā ʻaʻohe ʻiʻo i loko, mai kūʻai.
They swam on the beach.	Ua ʻauʻau lākou i kahakai.
They had to rest.	Ua pono e hoʻomaha iā lākou.
The old men talked.	Ua kamaʻilio nā ʻelemakule.
Before the war, this city had a large population.	Ma mua o ke kaua, ua nui ka poʻe o kēia kūlanakauhale.
The pathogen can be transmitted through water.	Hiki ke lawe ʻia ka pathogen ma o ka wai.
Coastal beaches and islands are in trouble.	Pilikia nā kahakai kahakai a me nā mokupuni.
We need to be vigilant.	Pono kākou e makaʻala.
Grandma's tiny hand was almost gone.	ʻaneʻane nalo aku ka liʻiliʻi liʻiliʻi lima lima a ke kupunawahine.
This work has been successfully completed.	Ua hoʻokō pono ʻia kēia hana.
When officials talk about ‘surprises’, that is	Ke kamaʻilio nā luna ʻāina e pili ana i nā 'haohao', ʻo ia hoʻi
They have to go through many challenges.	Pono lākou e hele ma waena o nā pilikia he nui.
Often, a new city will be created.	I ka manawa pinepine, e hana ʻia kahi kūlanakauhale hou.
Some scientists believe that these diseases are caused by depression.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema ʻo kēia mau maʻi ma muli o ke kaumaha.
The pudding is baked in the oven.	Hoʻomoʻa ʻia ka pudding i ka umu.
The soup on the left is well cooked	Moʻa maikaʻi ʻia ka sopa ma ka hema
There is no money in penny stocks.	ʻAʻohe loaʻa kālā ma nā waihona peni.
His medicine, he was told, had no tools.	ʻO kāna lāʻau, ua haʻi ʻia ʻo ia, ʻaʻohe mea hana.
Led by their coach, the children practice.	Alakaʻi ʻia e ko lākou kaʻi, hoʻomaʻamaʻa nā keiki.
The feeling of the first thought filled the air.	Ua hoʻopiha ka manaʻo o ka manaʻo mua i ka lewa.
I remember hearing that before.	Hoʻomanaʻo wau i ka lohe ʻana i kēlā ma mua.
The poor were encouraged to increase their education.	Ua hoʻoikaika ʻia ka poʻe ʻilihune e hoʻonui i ko lākou ʻike.
The interest rate on mortgages is much lower.	Ua emi nui ka uku panee ma na moraki.
The water is rising fast.	Ke piʻi wikiwiki nei ka wai.
There was a lot of damage from the storm.	Ua nui ka poino o ka makani ino.
Women spend less time than men on jewelry.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka manawa o nā wahine ma mua o nā kāne ma nā mea hoʻonaninani.
He offers a fearless approach.	Hāʻawi ʻo ia i kahi hoʻolālā wiwo ʻole.
Turn the magnet to turn right.	E hoʻohuli i ka magnet e huli i ka ʻākau.
It is written in clear and flowing language.	Ua kākau ʻia i loko o nā ʻōlelo akaka a kahe.
Security forces ended the protest.	Ua hoʻopau nā pūʻali palekana i ke kū'ē.
Fishing line.	Laina lawaiʻa.
Who told you you could come in here?	Na wai i ʻōlelo iā ʻoe hiki iā ʻoe ke komo i ʻaneʻi?
Conflict erupted on some sides.	Ua hū ʻia ka paio ma kekahi mau ʻaoʻao.
He divided the people into groups according to age.	Ua mahele ʻo ia i nā kānaka i mau pūʻulu e like me ka makahiki.
Many farmers say the system will create inefficiencies.	He nui ka poʻe mahiʻai e ʻōlelo nei e hāpai ka ʻōnaehana i ka pono ʻole.
The hills were covered with thick forest.	Ua uhi ʻia nā puʻu i ka nahele nui.
As a result, animals have to travel long distances in search of food.	ʻO ka hopena, pono nā holoholona e hele mamao e ʻimi i ka meaʻai.
There is no cemetery in the village.	ʻAʻohe ilina o ke kauhale.
I am cooking a cake.	Ke kuke nei au i keke.
Many artists live in the area.	Nui nā mea pena kiʻi e noho ana ma ia wahi.
Grass is everywhere.	Aia ka mauʻu ma nā wahi a pau.
In each issue only one song will be featured.	I loko o kēlā me kēia pukana, hoʻokahi wale nō mele e ʻike ʻia.
In the past, the rich wore fancy clothes.	I ka wā kahiko, ʻaʻahu ka poʻe waiwai i nā lole nani.
This culture uses a traditional calendar system.	Hoʻohana kēia moʻomeheu i kahi ʻōnaehana kalena kuʻuna.
He walked the narrow path.	Ua hele ʻo ia ma ke ala haiki.
The old man lived on the porch of his house.	Noho ka ʻelemakule ma ka lanai o kona hale.
The king felt some apprehension.	Ua manaʻo ke aliʻi i kekahi hopohopo.
The dance ends with a rope.	Hoʻopau ka hula i kahi kaula.
They will know you for who you are.	E ʻike lākou iā ʻoe no kou ʻano.
The football team will be training hard today.	E hoʻomaʻamaʻa koʻikoʻi ka hui pôpeku i kēia lā.
He flatly denied any wrongdoing.	Ua hōʻole loa ʻo ia i kekahi hana hewa.
Commas are used to separate objects in a group.	Hoʻohana ʻia nā koma e hoʻokaʻawale i nā mea ma kahi pūʻulu.
Now is the time for action.	ʻO kēia ka manawa no ka hana.
She decided to volunteer in the soup kitchen.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hana manawaleʻa ma ka lumi kuke sopa.
Let them rest in peace.	E hoomaha lakou me ka maluhia.
The driver was fined for speeding.	Ua hoʻopaʻi ʻia ke kalaiwa kaʻa no ka holo wikiwiki ʻana.
Use a teaspoon to stir in the boiling milk.	E hoʻohana i kahi teaspoon e hoʻoulu i ka waiu paila.
Residents volunteered their services.	Ua hāʻawi manawaleʻa nā kamaʻāina i kā lākou lawelawe.
They spend the night with friends.	Noho lākou i ka pō me nā hoaaloha.
For the sweetened rice on the fork.	Pour la riz au tamis sur la fourchette.
He wondered how we would navigate with him	Ua noʻonoʻo ʻo ia pehea mākou e hoʻokele ai me ia
The cloud hovered lazily over the trees all afternoon.	Ua lana molowa ke ao ma luna o nā kumu lāʻau i ke awakea a pau.
She is planning to write a book.	Ke hoʻolālā nei ʻo ia e kākau i puke.
This people is blessed in fertile soil.	Pomaikai keia lahui i ka lepo momona.
Proponents surrounded the politician.	Ua hoʻopuni ka poʻe hoʻolaha i ka mea kālai'āina.
His residence is in a desolate part of the town.	Aia kona hale noho ma kahi neoneo o ke kaona.
When it is dry, we spread the seeds on the field.	I ka maloʻo ʻana, hoʻolaha mākou i nā hua ma ke kula.
The king went into the theater.	Hele akula ke aliʻi i loko o ka hale keaka.
The room grew hotter.	Ulu ka lumi i ka wela.
He had a great interest in education.	Nui kona makemake i ka hoʻonaʻauao.
Angry witnesses took to the streets.	Ua hele ka poe hoike huhu i na alanui.
This study paper is indicative.	He mea hōʻikeʻike kēia pepa haʻawina.
He can't get his glasses.	ʻAʻole hiki iā ia ke loaʻa kona mau aniani.
The government began to eat food.	Ua hoʻomaka ke aupuni e ʻai i ka meaʻai.
They are both terrible diseases.	He mau maʻi weliweli lāua.
No one looks happy.	ʻAʻohe kanaka e nānā hauʻoli.
Warren smoked when he saw the babies.	Ua puhi ʻo Warren i kona ʻike ʻana i nā pēpē pēpē.
Try a manicure.	E ho'āʻo i ka manicure.
The lady is a beautiful salon.	He salona nani ka lede.
Venice is like a city built on water.	Ua like ʻo Venice me ke kūlanakauhale i kūkulu ʻia ma luna o ka wai.
The size has increased significantly.	Ua hoʻonui nui ʻia ka nui.
Geologists believe his tomb was empty.	Manaʻo ka poʻe kālaihonua ua paʻa kona lua kupapaʻu.
If you refuse, you will be considered "not following the rules."	Inā hōʻole ʻoe, e manaʻo ʻia ʻoe "ʻaʻole hoʻolohe i nā lula."
The researcher found that many scholars agreed with him.	Ua ʻike ka mea noiʻi he nui ka poʻe naʻauao i ʻae me ia.
Family, friends and colleagues are invited.	Kāhea ʻia nā ʻohana, nā hoaaloha, a me nā hoahana.
He drank the tea, his thoughts were far away.	Ua inu ʻo ia i ke kī, mamao loa kona mau manaʻo.
Allow time for the rice to cook.	E hoʻokuʻu i ka manawa e hoʻomoʻa ai ka laiki.
They usually live for several years.	Noho maʻamau lākou no kekahi mau makahiki.
He was released from his post.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai kāna kūlana.
She poured half of the milk into a bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka hapalua o ka waiū i loko o kahi pola.
He planned well.	Ua hoʻolālā maikaʻi ʻo ia.
He was tired of being cared for like a child.	Ua luhi ʻo ia i ka mālama ʻia ʻana me he keiki lā.
I have this car.	Aia kēia kaʻa iaʻu.
At the honors school, everyone was amazed at his photography.	Ma ke kula hanohano, kāhāhā nā kānaka a pau i kāna kiʻi kiʻi.
They used apples to boil the milk.	Ua hoʻohana lākou i nā ʻāpala e hoʻolapalapa ai i ka waiū.
Can you print this message for me?	Hiki iā ʻoe ke paʻi i kēia leka naʻu?
This mosque commemorates a fierce battle.	Hoʻomanaʻo kēia mosque i kahi kaua koʻikoʻi.
He was dizzy but could not sleep.	Luli ʻo ia akā ʻaʻole hiki ke hiamoe.
He passed the experiment with flying colors.	Ua hala ʻo ia i ka hoʻokolohua me nā kala lele.
Police are raiding buildings around the city.	Ke hoʻouka nei nā mākaʻi i nā hale a puni ke kūlanakauhale.
His story has a resounding sound.	He kani kani kāna moʻolelo.
The lab technology looked closely at the result.	Ua nānā pono ka ʻenehana lab i ka hopena.
The policeman had his machine gun strapped to his back.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka makaʻi i kāna pū mikini ma kona kua.
The judge ordered the jury to convict.	Ua koi ka luna kānāwai i ke kiure e hoʻopaʻi hewa.
The rock broke when it fell.	Nahā ka pōhaku i ka hāʻule ʻana.
The heart has an electrical system.	He ʻōnaehana uila ko ka puʻuwai.
He gave a scared laugh.	Hāʻawi ʻo ia i kahi ʻakaʻaka makaʻu.
Her new book is a significant success.	He holomua koʻikoʻi kāna puke hou.
The bag caught his eye, but he resisted pulling.	Ua hopu ka ʻeke i kona maka, akā ua pale ʻo ia i kāna huki ʻana.
Scientists have made great discoveries about our planet.	Ua hana nā kānaka ʻepekema i nā ʻike nui e pili ana i ko kākou ao.
Consumers complained that prices had risen sharply.	Ua hoʻopiʻi nā mea kūʻai aku ua piʻi nui nā kumukūʻai.
He drank from the spring for a long time.	Ua inu lōʻihi ʻo ia i ka punawai.
Two cars pass each other.	ʻElua mau kaʻa e hala kekahi i kekahi.
Jim began to speak, and the meeting was adjourned.	Hoʻomaka ʻo Jim e ʻōlelo, a hoʻopaneʻe ʻia ka hālāwai.
She was not afraid to start out alone.	ʻAʻole ʻo ia makaʻu i ka hoʻomaka ʻana i waho me ka hoʻokahi.
Two billion tons of steel are used each year.	Hoʻohana ʻia ʻelua piliona toni kila i ka makahiki.
The government plans to build a new road.	Hoʻolālā ke aupuni e hana i alanui hou.
The proportion of travelers will be reduced.	E emi ana ka hapa o ka poe hele.
The boy moved to the door.	Neʻe akula ke keiki i ka puka.
Monks are clever in their thinking.	He akamai na moneka i ka noonoo.
The weather that day was beautiful.	He nani ka lewa o ia la.
The fitness class is full.	Ua piha ka papa hooikaika kino.
The fort was surrounded by high thick walls.	Ua hoʻopuni ʻia ka pā kaua e nā paia mānoanoa kiʻekiʻe.
The good smell didn't make him hungry.	ʻO ka ʻala maikaʻi ʻaʻole ia i pōloli.
Hunger is the result of overuse.	ʻO ka wī ka hopena o ka hoʻohana ʻana.
An astronomer has studied the orbits of comets.	Ua aʻo kekahi astronomer i ka orbit o nā comets.
Men are stronger than women.	ʻOi aku ka ikaika o nā kāne ma mua o nā wahine.
Record video capture video.	Hoʻopaʻa wikiō wikiō kiʻi kiʻi.
It has more stress.	Loaʻa iā ia ke kaumaha nui aʻe.
His clothes smelled of smoke.	Ua pilau kona lole i ka uahi.
His fearlessness encouraged his allies to fight.	ʻO kona wiwo ʻole i hoʻoikaika i kona mau hoa e kaua.
They lived and worked near the desert.	Noho lākou a hana kokoke i ka wao nahele.
The atmosphere of the town had changed greatly.	Ua loli nui ka lani o ke kaona.
She will be thanked for her fearlessness.	E mahalo ʻia ʻo ia no kona wiwo ʻole.
The pope decided to move the capital.	Ua hoʻoholo ka pope e hoʻoneʻe i ke kapikala.
City buses are closed today.	Paʻa nā kaʻa kaʻa o ke kūlanakauhale i kēia lā.
Lock the door of the office.	E paʻa i ka puka o ke keʻena.
Fortunately, he was dressed in plain clothes.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole lole.
Itʻs a real food source.	He kumu ʻai maoli nō ia.
Women were not allowed to enter the temple.	ʻAʻole ʻae ʻia nā wahine e komo i ka luakini.
It is a cold day.	He lā anu.
Remember he is a small child.	E hoʻomanaʻo he keiki liʻiliʻi ʻo ia.
Before you buy a manhole cover, make sure it is fit.	Ma mua o kou kūʻai ʻana i ka uhi manhole, e hoʻomaopopo pono ua kūpono.
Purifying the water reduces sugar cane.	ʻO ka hoʻomāmā ʻana i ka wai e hoʻemi i ke kō.
The print ratio was very high.	Ua kiʻekiʻe loa ka lakio paʻi.
The sweet potato was eaten by small animals.	Ua ʻai ʻia ka ʻuala e nā holoholona liʻiliʻi.
The forest burns with paint.	Puhi ka nahele i ke kala.
Modern times have changed the way we use water.	Ua hoʻololi hou ka wā hou i ka hoʻohana ʻana i ka wai.
The senate voted to dismiss the president.	Ua koho ka senate e hoole i ka peresidena.
The dog's head was buried in the mound.	Ua kanu ʻia ke poʻo o ka ʻīlio i loko o ka puʻu.
The cat's legs were allowed	Ua ʻae ʻia nā wāwae o ka pōpoki
The principle behind color graphics is simple.	He maʻalahi ka loina ma hope o nā kiʻi kala.
They are called rivers.	Kapa ʻia lākou he muliwai.
Boil the milk, then reduce the heat.	E hoʻolapalapa i ka waiū, a laila e hoʻemi i ka wela.
The stream of water fell on a back	Ua hāʻule ke kahawai wai ma luna o kahi kua
The house is surrounded by trees.	Hoʻopuni ʻia ka hale e nā lāʻau.
Words are one of the most effective tools of communication.	ʻO nā huaʻōlelo kekahi o nā mea hana pono loa o ke kamaʻilio.
He tried to interact with the crowd.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hui pū me ka lehulehu.
The soil is soft and springy.	He palupalu a punawai ka lepo.
Our culture has long relied on waterways.	Ua hilinaʻi lōʻihi ko mākou moʻomeheu i nā ala wai.
Understanding the therapeutic effects of music is important.	ʻO ka ʻike ʻana i nā hopena therapeutic o ke mele he mea nui.
He is a procrastinator.	He kanaka hoopanee ia.
Clothes for the kids were fastened to the walls.	ʻO nā pā lole no nā keiki i hoʻopaʻa ʻia ma nā paia.
The baby's little fingers curled tightly around his index finger.	ʻO nā manamana lima liʻiliʻi o ka pēpē i ʻōwili paʻa i kona manamana lima.
The pollution of our water is increasing.	Ke piʻi nui nei ka haumia o kā mākou wai.
Bishops were required to sign the documents.	Ua koi ʻia nā pīhopa e pūlima i nā palapala.
The following questions should be used sparingly.	Pono e hoʻohana liʻiliʻi i nā nīnau hahai.
The company is very famous for its shoes.	Ua kaulana loa ka hui no kona mau kāma'a.
You need ten eggs.	Pono ʻoe i ʻumi hua.
It’s more truth than fiction.	ʻOi aku ka ʻoiaʻiʻo ma mua o ka moʻolelo.
There are more males than females in the population.	ʻOi aku ka nui o nā kāne ma mua o nā wāhine i ka heluna kanaka.
Let’s visit a museum.	E kipa kāua i kahi hale hōʻikeʻike.
The business is divided.	Māhele ʻia ka ʻoihana.
People eat incense at night.	ʻAi ka poʻe i ka mea ʻala i ka pō.
The water is hot.	Pumehana ka wai.
The wood is soft and moist.	He palupalu a pulu ka wahie.
Think twice before you act.	E noʻonoʻo ʻelua ma mua o ka hana ʻana.
He drove the city.	Ua kalaiwa ʻo ia i ke kūlanakauhale.
He made everything from ancient times.	Ua hana ʻo ia i nā mea a pau mai ka wā kahiko.
Their marriage ended before it could begin.	Ua pau kā lāua male ʻana ma mua o ka hoʻomaka ʻana.
He was given full credit.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i ka kala piha.
The winter is always cold here.	Ua anu mau ka hooilo maanei.
The church was struck by lightning.	Ua pa ka halepule e ka uila.
The seas are always rising.	Ke piʻi mau nei nā kai.
Jack is a friend of mine.	He hoaaloha ʻo Jack iaʻu.
You need to exercise.	Pono ʻoe e hoʻoikaika kino.
A case of conjunctivitis.	He hihia o ka conjunctivitis.
There aren’t a lot of junk food.	ʻAʻole nui nā mea ʻai meaʻai.
The coach promised us.	Ua hoʻohiki ke kaʻi iā mākou.
You can see the mountains from this room.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā kuahiwi mai kēia lumi.
Few people are lucky enough to see true beauty.	Kakaikahi ka poʻe i laki i ka ʻike ʻana i ka nani maoli.
The cattle sounded loud.	Ua kani nui ka pipi.
Jade was scared to death.	Ua makaʻu ʻo Jade i ka make.
It had been raining for three quarters of an hour.	Ua ua no ekolu hapaha hora.
The observer was worried.	Ua hopohopo ka mea nānā.
Cliff jumped up and down, people laughed.	Lele ʻo Cliff i luna a i lalo, ʻakaʻaka ka poʻe.
The cards were divided into five piles.	Ua hoʻokaʻawale ʻia nā kāleka i ʻelima mau puʻu.
The troublemakers were evicted.	Ua kipaku ʻia nā mea hana pilikia.
My money was stolen!	Ua ʻaihue ʻia kaʻu kālā!
The staff listened to their wishes.	Ua hoʻolohe nā limahana i ko lākou makemake.
Most of the windows were installed directly on the street.	Ua kau ʻia ka hapa nui o nā puka makani e kū pono ana i ke alanui.
The river flowed slowly between the lower layers of white sand.	Ua kahe mālie ka muliwai ma waena o nā kapa haʻahaʻa o ke one keʻokeʻo.
Stones were often used to build houses.	Hoʻohana mau ʻia nā pōhaku pōhaku i mea kūkulu hale.
They celebrated their signing with a party.	Ua hoʻolauleʻa lākou i ko lākou pūlima ʻana me kahi pāʻina.
At that moment, the doorbell rang.	I ia manawa, kani ka bele puka.
Everything in the show was carefully watched.	Ua nānā pono nā mea a pau o ka hōʻike.
Children are an important figure in most cultural groups.	He ʻano koʻikoʻi nā keiki o ka hapa nui o nā hui moʻomeheu.
Don't bother cleaning up before going outside.	Mai hoʻoluhi i ka hoʻomaʻemaʻe ma mua o ka hele ʻana i waho.
He slept for several hours.	Ua hiamoe ʻo ia no kekahi mau hola.
Tomorrow is his birthday.	ʻApōpō kona lā hānau.
Diamonds and coal are found in the same places.	Loaʻa nā daimana a me ka lanahu ma nā wahi like.
An actor finds a deadly threat to young men.	Loaʻa i kekahi mea hana keaka ka mea hoʻohihi make i nā kāne ʻōpio.
What if you could look into people’s minds?	Pehea inā hiki iā ʻoe ke nānā i loko o ka noʻonoʻo o nā kānaka?
The firm decided to dig deep into the soil.	Ua hoʻoholo ke koʻikoʻi e hoʻokomo hohonu i ka lepo.
The impurities are removed by boiling.	Wehe ʻia ka haumia ma ka hoʻolapalapa ʻana.
He walked to the lobby.	Ua hele wāwae ʻo ia i ka lobby.
The minister stood in front of a beautiful hat.	Ua kū ke kuhina i mua o kahi pāpale nani.
You may have heard of a tree chopping wood.	Lohe paha ʻoe i kahi lāʻau e ʻoki ana i ka lāʻau.
Tons of research has been done on this topic.	Ua hana ʻia nā ton o nā noiʻi e pili ana i kēia kumuhana.
Visitors do not have to visit there.	ʻAʻole pono i nā malihini ke kipa aku i laila.
There is a constant battle to control air pollution.	Aia ke kaua mau e hoʻomalu i ka haumia ea.
We did not immediately reach our destination.	ʻAʻole koke mākou i hiki i ko mākou wahi i hele ai.
The light wind blew through her hair.	Ua puhi ka makani māmā i kona lauoho.
We have a lot of respect for our fellow human beings.	Nui ko mākou mahalo i ko mākou hoa kanaka.
The wind quickly blew his hat away.	Ua puhi koke ka makani i kona pāpale.
They eat sweet potatoes and carrots.	ʻAi lākou i ka ʻuala a me kā kāloti.
Old traditions are being forgotten as the world changes.	Poina ʻia nā kuʻuna kahiko i ka loli ʻana o ka honua.
The fastest way to the city center.	ʻO ke ala wikiwiki loa i ke kikowaena kūlanakauhale.
Living in big cities is a dream.	ʻO ka noho ʻana ma nā kūlanakauhale nui he moeʻuhane.
They lived in peace for three years.	Noho maluhia lākou no ʻekolu mau makahiki.
The sloop looks bad.	Huli ka sloop i kahi ʻino.
Save money by making your own yogurt.	E mālama i ke kālā ma ka hana ʻana i kāu yogurt ponoʻī.
The lead science in this program is young and enthusiastic.	ʻO ka ʻepekema alakaʻi ma kēia papahana he ʻōpio a hoihoi.
He told her about his childhood.	Ua haʻi ʻo ia iā ia e pili ana i kona wā kamaliʻi.
He was tired at the end of the day.	Ua luhi ʻo ia i ka hopena o ka lā.
The cemetery is nearby.	Aia ka hale kupapaʻu ma kahi kokoke.
Questions were asked from all over.	Ua hāpai ʻia nā nīnau mai nā wahi a pau.
They lacked nothing.	ʻAʻole lākou i nele i kekahi mea.
It does not prove that the thrower is not real.	ʻAʻole ia e hōʻoiaʻiʻo ʻaʻole maoli ka mea hoʻolei.
He is patient with slow learners.	Hoʻomanawanui ʻo ia i nā haumāna lohi.
Fear came while he slept.	Ua hiki mai ka maka'u i kona hiamoe ana.
A full plan is given.	Hāʻawi ʻia kahi kumumanaʻo piha.
Most websites use deception to protect the personal information of users.	Hoʻohana ka hapa nui o nā pūnaewele i ka hoʻopunipuni e pale i ka ʻike pilikino o nā mea hoʻohana.
Photographs of this artist.	ʻO nā kiʻi paʻi kiʻi o kēia mea pena.
He fights like the devil.	E hakakā ana ʻo ia e like me ka diabolo.
A policeman was shot dead.	Ua kī make ʻia kekahi makai.
Few people know that it can cause mental health problems.	He kakaikahi ka poʻe i ʻike he hiki ke hoʻopuka i nā pilikia noʻonoʻo.
The syringe slowly returns the blood.	Hoʻihoʻi mālie ka syringe i ke koko.
Scientists are also afraid of the consequences of this.	Makaʻu pū ka poʻe ʻepekema i ka hopena o kēia ʻano.
I saw many stars.	Ua ʻike au i nā hōkū he nui.
The sun goes down and down.	Piʻo ka lā i lalo a lalo.
The rider carries his bag.	Hāpai ka mea holo i kāna ʻeke.
The council maintains a list of residents.	Mālama ka ʻaha kūkā i kahi papa inoa o nā kamaʻāina.
Deforestation is a threat to our wildlife.	ʻO ka hoʻopau ʻana i nā ululāʻau he mea hoʻoweliweli ia i kā mākou holoholona hihiu.
If you move fast, the honey will crystallize.	Inā ʻoe e neʻe wikiwiki, e crystallize ka meli.
Wash your hands and your face.	Holoi i kou mau lima, a me kou maka.
They divided the land into three parts.	Ua hoʻokaʻawale lākou i ka ʻāina i ʻekolu ʻāpana.
The air quality in the area is improving.	Ke hoʻomaikaʻi nei ka maikaʻi o ka ea ma ia wahi.
Check out the different flavors.	E hōʻoia i ka ʻono ʻokoʻa.
The power of the tree was gone.	Ua pau ka mana o ka laau.
He stopped being angry when the dog ate his cookies.	Ua pau kona huhū i ka ʻai ʻana o ka ʻīlio i kāna mau kuki.
Concerts of this kind were rare.	ʻO kahi ʻahamele o kēia ʻano he mea kakaikahi.
His clothes were beaked and torn.	Ua nuku a nahaehae kona kapa.
It rained a lot last night.	Ua nui ka ua i ka pō nei.
The book is in full metronome.	Aia ka puke i nā kaha metronome piha.
The cat knew where he was going.	Ua ʻike ka pōpoki i kona wahi e hele ai.
We were able to do it ourselves.	Ua hiki iā mākou ke hana iā mākou iho.
You need to be firm when firing a gun.	Pono ka paʻa paʻa i ke kī ʻana i ka pū.
To win the tournament, players need to be prepared.	No ka lanakila ʻana i ka hoʻokūkū, pono nā mea pāʻani e mākaukau.
The car turns right.	Huli ʻo ke kaʻa i ka ʻākau.
The man who hit the ball was short.	He pōkole ke kanaka i paʻi i ke kinipōpō.
A nice young man if small.	He kanaka ʻōpio ʻoluʻolu inā ʻuʻuku.
It’s a mystery about this place this month.	He mea pohihihi no keia wahi mahina.
The sky is not enough.	ʻAʻole lawa ka lani.
Police did not comment on the deaths of the robbers.	ʻAʻole kamaʻilio ka mākaʻi e pili ana i ka make ʻana o nā pōā.
These shoes were perfect for me.	Ua kūpono kēia mau kāmaʻa iaʻu.
Israel was rich, but she was poor.	Ua waiwai ka ʻIseraʻela, akā ua nele.
The mongoose has great teeth for killing snakes and frogs.	He niho ʻoi ka mongoose no ka pepehi ʻana i nā nahesa a me nā rana.
The enzyme is exposed to light.	Pilikia ka enzyme i ka malamalama.
And he looked to hide his sorrow.	Nana aku la ia, e huna i kona kaumaha.
This choice shall be decided by the electorate.	E hoʻoholo ʻia kēia koho e ka poʻe koho.
He slept quietly and was silent.	Moe mālie ʻo ia a hāmau.
I can't get my glasses.	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu makaaniani.
A low start will lead to a great deal.	ʻO kahi hoʻomaka haʻahaʻa e alakaʻi i kahi hana nui.
Welcome to the circus!	Welina mai i ka circus!
He quickly looked at the contents of the room.	Nānā koke ʻo ia i nā mea o loko o ka lumi.
The streets were full of flower sellers.	Ua piha na alanui i ka poe kuai a kuai pua.
Science has created a machine.	Ua hana ka ʻepekema i mīkini.
He had a horrible attack.	Ua loaʻa iā ia kahi hoʻouka weliweli weliweli.
The dictionary contains over a quarter of a million words.	Aia i loko o ka puke wehewehe ʻōlelo he hapahā miliona mau huaʻōlelo.
Seven miles to the northeast, a small waterfall is seen.	ʻEhiku mau mile ma ka ʻākau hikina, ʻike ʻia kahi wailele liʻiliʻi.
Soldiers were forced to claim victory and surrender.	Ua koi ʻia nā koa e hōʻoia i ka lanakila a hāʻawi pio.
There have been many changes since the fence was built.	Nui nā hoʻololi mai ka wā i kūkulu ʻia ai ka pā.
He said the technology was bad.	Ua ʻōlelo ʻo ia he pōʻino ka ʻenehana.
Most businesses end their previous careers.	Hoʻopau ka hapa nui o nā ʻoihana i kā lākou ʻoihana mua.
Prices for fossil fuels are rising.	Ke piʻi nei nā kumukūʻai no nā wahie fossil.
She spends most of her time online.	Hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o kona manawa ma ka pūnaewele.
The rebels destroyed all the machines.	Ua luku nā kipi i nā mīkini a pau.
The crazy programmer is too slow.	Ua lohi loa ka mea polokalamu pupule.
It has a bird's head.	He poo manu kona.
The inheritance was left to his father.	Ua hoʻoili ʻia ka hoʻoilina waiwai e kona makuakāne.
I was very careful.	Ua akahele loa au.
Taking in the night sky, he found, was interesting.	ʻO ke kiʻi ʻana i ka lani pō, ʻike ʻo ia he mea hoihoi.
The temperature changed quickly.	Ua loli koke ka mahana.
When the king became rich, the poor people became poor.	I ka waiwai ʻana o ke aliʻi, ua ʻilihune ka poʻe ʻilihune.
His mother saw him lying on the ground.	Ua ʻike kona makuahine iā ia e moe ana i lalo.
The meteor explodes in the air.	Pahū ka meteor i ka lewa.
All the boys had to do military service.	Pono nā keikikāne a pau e hana i ka ʻoihana koa.
He was not as smart as he thought.	ʻAʻole ʻo ia i akamai e like me kona manaʻo.
Anxiety and depression are the main symptoms.	ʻO ka hopohopo a me ke kaumaha ka hōʻailona nui.
The chef has prepared an amazing meal.	Ua hoʻomākaukau ka mea kuke i kahi meaʻai kupaianaha.
People have been shown to be happy and healthy.	Ua hōʻike ʻia e hoʻohauʻoli a olakino ka poʻe.
News broadcasters are not allowed to go to court.	ʻAʻole ʻae ʻia nā mea hoʻolaha nūhou e hele i ka hoʻokolokolo.
But this problem persists.	Akā mau kēia pilikia.
The pit is very small.	He ʻuʻuku loa ka lua.
All of these things have been put into the system.	Ua hoʻokomo ʻia kēia mau mea a pau i ka ʻōnaehana.
The climb goes up	Piʻi ka piʻi
This pond was maintained for ten years.	Ua mālama ʻia kēia loko no nā makahiki he ʻumi.
Your face reflects your true feelings.	Hōʻike kou helehelena i kou mau manaʻo maoli.
You need to make sure you find your way home again.	Pono ʻoe e hōʻoia e loaʻa hou kou ala i ka home.
I strongly believe that change is possible.	Ke manaʻoʻiʻo nui nei au he hiki ke hoʻololi.
Children need to love their parents.	Pono nā keiki e aloha i ko lākou mau mākua.
The professor called him to look at his work.	Ua kāhea ka polopeka iā ia e nānā i kāna hana.
The animal escaped immediately.	Pakele koke ka holoholona.
They married as if nothing had happened between them.	Ua male lāua me he mea lā ʻaʻohe mea i loaʻa ma waena o lāua.
He held out his hands, caressing her.	Hāʻawi ʻo ia i kona mau lima, hoʻokipa i ka pūliki.
The store is a workhorse.	ʻO ka hale kūʻai he puʻu hana.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	E hoʻohui i ʻelua punetēpē o ka ginger grated i ka sauce.
The medical community is responsible for the care of the patients.	Na ka hui lapaʻau ke kuleana no ka mālama ʻana i ka poʻe maʻi.
It is hotter than water but also hotter than steam.	ʻOi aku ka wela ma mua o ka wai akā ʻoi aku ma mua o ka mahu.
A collection of songs.	He ʻohi mele.
The constitution provides freedom of religion for all.	Hāʻawi ke kumukānāwai i ke kūʻokoʻa o ka hoʻomana no nā mea a pau.
The instant calm is comforting.	ʻO ka mālie hikiwawe he mea hōʻoluʻolu.
Put the charcoal in the fire pit.	E hoʻouka i ka lanahu i loko o ka pahu ahi.
The health service is well known.	Ua kaulana ka lawelawe ola kino.
Kindly, she let me see her.	Ma ke ʻano he lokomaikaʻi, ua ʻae ʻo ia e ʻike iaʻu.
Pour the melted butter over the cake.	E ninini i kahi pata i hoʻoheheʻe ʻia ma luna o ka keke.
This songbird is beautiful.	Nani kēia manu mele.
The plumbers saw that the pipes were leaking badly.	Ua ʻike ka poʻe paipu i ke kahe ʻino ʻana o nā paipu.
The walls of the church were covered with frescoes.	Ua uhi ʻia nā paia o kēia halepule i nā frescoes.
The business was hit by financial problems.	Pilikia ka ʻoihana e nā pilikia kālā.
Their first act was to kiss the fields.	ʻO kā lākou hana mua e honi ana i nā maina ʻāina.
They soon realized it was impossible.	Ua ʻike koke lākou ʻaʻole hiki.
He sat on the mat.	Noho ʻo ia ma luna o ka moena.
The situation is critical.	Ua pilikia ke kūlana.
He was very close.	Ua pili pono ʻo ia.
What are its benefits?	He aha kona mau pono?
The fish are ectothermic vertebrates.	He vertebrate ectothermic ka iʻa.
There are other stories in this story.	Aia nā moʻolelo ʻē aʻe o kēia moʻolelo.
In the meantime, thoughts of death are gone.	I kēia manawa, ua lilo nā manaʻo no ka make.
You need to look at money before buying a home.	Pono e nānā pono i ke kālā ma mua o ke kūʻai ʻana i hale.
She had been sick all her life.	Ua ma'i 'o ia i kona ola a pau.
The cupbearer drank strong coffee.	Ua inu ka mea kīʻaha i ke kofe ikaika.
Her healthy body immediately left her bed.	Ua haʻalele koke kona kino olakino i kona moe.
A day of thanksgiving for family and friends.	He lā hoʻomaikaʻi no nā ʻohana a me nā hoaaloha.
He was tired but strong.	Ua luhi ʻo ia a ua hoʻoikaika ʻia naʻe.
He had long black hair and black eyes.	He lauoho ʻeleʻele lōʻihi kona a he mau maka ʻeleʻele.
So, I did it in four parts.	A no laila, ʻehā ʻāpana kaʻu hana.
The company is bringing a new line of products.	Ke lawe nei ka hui i kahi laina hou o nā huahana.
That big thing will fall on the branches.	E hāʻule kēlā mea nui ma nā lālā.
The lizard is a social creature.	He mea pilikanaka ka moo.
In the war many farmers were killed.	I ke kaua, nui nā mahiʻai i luku ʻia.
The mountains are in the valley.	Aia nā mauna i ke awāwa.
The cow went slowly.	Hele mālie ka bipi.
The city is at the foot of the mountain.	Aia ke kūlanakauhale ma lalo o ke kuahiwi.
People waited for hours patiently.	Ua kali ka poʻe no nā hola me ka hoʻomanawanui.
Fill the cup with water.	E hoʻopiha i ke kīʻaha me ka wai.
Don't sleep.	Mai hiamoe.
Do you want a key?	Makemake ʻoe i kī?
The smell of the medicine made it weak.	ʻO ka ʻala o ka lāʻau lapaʻau i hoʻonāwaliwali ai.
There is a president and a vice president.	Aia ka peresidena a me ka hope peresidena.
The princess's eyes widened when she saw the child.	Ua liuliu na maka o ke Alii wahine i kona ike ana i ke keiki.
The artwork was glorified.	Ua hoʻonani ʻia ka hana noʻeau.
Power can change.	Hiki ke loli ka mana.
Creating a box chart	Ka hana ʻana i ka pakuhi pahu
Stir in hot water.	E ho'ā i ka wai wela.
This garden has great plants from all over the world.	Loaʻa i kēia kīhāpai nā mea kanu nui mai nā wahi a pau o ka honua.
No one looked much.	ʻAʻohe mea i nānā nui.
A camel can carry six people.	Hiki i ke kāmelo ke lawe i ʻeono kānaka.
These flowers bloom in winter.	Mohala kēia mau pua i ka hoʻoilo.
The farm provides the necessary crops for the land.	Hāʻawi ka mahiʻai i nā hua kūpono no ka ʻāina.
Lightning struck, illuminating the land.	Ua ʻānaʻi ka uila, e hoʻomālamalama ana i ka ʻāina.
The leader spoke to the crowd.	Ua kamaʻilio ke alakaʻi i ka lehulehu.
This site is always a prison.	He hale paʻahao mau kēia pūnaewele.
I can't see why anyone would do that.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e hana ai kekahi.
In photography the simplicity of the images is much better.	Ma ka hana kiʻi ʻoi aku ka maikaʻi o ka maʻalahi o nā kiʻi.
I put a portable radio in my bag.	Hoʻokomo wau i kahi lekiō lawe lima i loko o kaʻu ʻeke.
Growth is evident this year.	ʻIke ʻia ka ulu ʻana i kēia makahiki.
The drought hit by the end of the winter.	Ua paʻi ka maloʻo i ka hopena o ka hoʻoilo.
Combine mince and flour in a large bowl.	E hui pū i ka mince a me ka palaoa i loko o kahi pola nui.
His life had ended in an accident.	Ua pau kona ola i kahi ulia hana.
Some people may find that annoying.	E ʻike paha kekahi poʻe he mea hoʻonāukiuki kēlā.
The car lights went out, completely destroying the car.	Ua hāʻule nā ​​kukui kaʻa, hoʻopau loa i ke kaʻa.
The robber was armed.	Ua paa ka powa i ka pu.
An owl in the forest.	He pueo i ka ululāʻau.
The bridge was repaired during the night.	Ua hoʻoponopono ʻia ke alahaka i ka pō.
Passengers must wait here for three hours before boarding.	Pono nā poʻe holo e kali ma ʻaneʻi no ʻekolu hola ma mua o ke kau ʻana.
He painted the land with a color palette.	Ua pena ʻo ia i ka ʻāina me ka palette kala.
It must be paid in local currency.	Pono e uku ʻia me ke kālā kūloko.
Faith without works is dead.	Ua make ka manaoio me ka hana ole.
Many houses were damaged.	Nui nā hale i pohō.
Learn more basic grammar.	E aʻo hou i ka grammar kumu.
Nostalgia is about memories of the past.	ʻO ka Nostalgia e pili ana i nā manaʻo hoʻomanaʻo o ka wā i hala.
This world is not suitable for agriculture.	ʻAʻole kūpono kēia honua no ka mahiʻai.
The good people of this nation reject that idea.	Ua hōʻole ka poʻe maikaʻi o kēia lāhui i kēlā manaʻo.
The journey took several hours.	He mau hola ka huakaʻi.
In the job interview he forgot his name.	Ma ka nīnauele hana poina iā ia kona inoa.
Technology will break down the barriers of time.	Na ka ʻenehana e wāwahi i nā pale o ka manawa.
She got a rose flower.	Ua loaʻa iā ia kahi pua rose.
The soldiers fled in terror.	Ua ʻauheʻe nā pūʻali koa me ka weliweli.
It is a quiet school place.	He wahi kula mālie ia.
If something is wrong, we are responsible.	Inā hewa kekahi mea, na mākou ke kuleana.
Local workers opposed the plan.	Ua kūʻē ka poʻe hana kūloko i ka hoʻolālā.
People often forget this.	Poina pinepine na kanaka i keia.
They were firm as he moved, unhappy with his seat.	Ua kūpaʻa lākou i kona neʻe ʻana me ka ʻoluʻolu ʻole i kona noho.
Some tents were made of bamboo.	Ua hana ʻia kekahi mau hale lole i ka ʻohe.
The storm destroyed houses and trees.	Ua hoohiolo ka makani ino i na hale a me na laau.
He was like an archetypical hero.	Ua like ʻo ia me ka hero archetypical.
My stomach hurts.	ʻEha koʻu ʻōpū.
The locals stand guard on the beach.	Kū kiaʻi ka poʻe noho loko i kahakai.
In a low voice, the poor man asked.	Me ka leo haʻahaʻa, nīnau ka ʻilihune.
The pies are delicious.	He ʻono nā pai.
Does he have any brothers?	He mau kaikunane paha kona?
He or she can apply for insurance.	Hiki iā ia ke noi no ka pono ʻinikua.
He is completely surrounded.	Ua puni loa ia.
The robber was captured.	Ua hopu ʻia ka pōā.
His letters did not receive a reply.	ʻAʻole i loaʻa ka pane i kāna mau leka.
The changing market is starting to worry developers.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻololi ʻana o ka mākeke e hopohopo i nā mea hoʻomohala.
They raised a child.	Ua hānai lāua i keiki.
He picked up the trash from his desk.	Paʻi ʻo ia i nā ʻōpala mai kāna pākaukau.
He ate a regular apple.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻāpala maʻa.
Grammar is an essential element of language.	ʻO ka Grammar kahi mea pono o ka ʻōlelo.
He knew he had done wrong.	Ua ʻike ʻo ia ua hana hewa ʻo ia.
Food consumption is minimal.	Hoʻohana liʻiliʻi loa ka meaʻai.
I was sick for three days.	Ua maʻi au no nā lā ʻekolu.
The drink is sticky.	He kīkē ka mea inu.
The prison was notorious for its cruelty.	Kaulana ʻia ka hale paʻahao no kona ʻano ʻino.
He was carrying a toy in his handbag.	Hāpai ʻo ia i kahi pāʻani keiki i loko o kāna ʻeke lima.
She poured milk from the bottle.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū mai ka ʻōmole.
Our coal supply will soon run out.	E pau koke kā mākou lako lanahu.
Children were punished for their misdeeds.	Ua hoʻopaʻi ʻia nā keiki no kā lākou hana ʻino.
The football captain was highly regarded by his teammates.	Ua mahalo nui ʻia ke kāpena kime pōpeku e kona mau hoa hui.
The consequences of such actions can be devastating.	Hiki i nā hopena o ia mau hana ke pōʻino.
The soldiers watched the fugitives.	Nānā nā koa i ka poʻe mahuka.
The heat that builds up in this desert.	ʻO ka wela i kūkulu ʻia i loko o kēia wao nahele lā.
The ground was filled with constant rain.	Ua piha ka lepo i ka ua mau.
He repeated the question.	Ua haʻi hou ʻo ia i ka nīnau.
Other countries have access roads.	Loaʻa i nā ʻāina ʻē aʻe nā alanui waena.
This medicine is for external use only.	No ka hoohana waho wale no keia laau.
Pottery was widely used in the early nations.	Ua hoʻohana nui ʻia ka ipu lepo i nā lāhui mua.
I kept my distance.	Ua mālama au i koʻu mamao.
They eat ice cream.	ʻAi lākou i ka hau kalima.
Very affordable.	ʻOi loa ka hoʻolimalima.
What do they see on these trips?	He aha kā lākou e ʻike ai ma kēia mau huakaʻi?
The composer's work is not limited to music, but also to scientific articles.	ʻAʻole i nā mele wale nō ka hana a ka haku mele, akā i nā ʻatikala ʻepekema.
Here, there is very little water.	Ma ʻaneʻi, he mea ʻuʻuku ka wai.
This room is a perfect place to study.	ʻO kēia lumi kahi kahi kūpono e aʻo ai.
The property was used extensively.	Ua hoʻohana nui ʻia ka waiwai.
Factories are often located near rivers.	Hoʻonoho pinepine ʻia nā hale hana ma kahi kokoke i nā muliwai.
The car was surrounded by police.	Ua hoʻopuni ʻia ke kaʻa hui e nā mākaʻi.
Amy is driving me to the restaurant.	Ke hoʻokele nei ʻo Amy iaʻu i ka hale ʻaina.
It was a white city with snow.	He kūlanakauhale keʻokeʻo me ka hau.
He rolled his eyes.	Ua wili ʻo ia i kona maka.
These texts provide rich historical and cultural knowledge.	Hāʻawi kēia mau kikokikona i ka ʻike mōʻaukala a me ka moʻomeheu waiwai.
John likes to go around town.	Makemake ʻo John e hele a puni ke kūlanakauhale.
The governor thanked his constituents for their assistance.	Ua mahalo ke kiaaina i kona poe koho no ko lakou kokua.
From nearby houses, there were many noises.	Mai nā hale kokoke mai, nui nā leo.
The lab quickly created a new discovery.	Ua hana koke ka lab i kahi ʻike hou.
The neighbor's son threw it on our fence.	Ua kiola ke keiki a ka hoalauna i ko makou pa.
He told me not to play in the ditch.	Ua ʻōlelo mai ʻo ia iaʻu ʻaʻole e pāʻani i ka ʻauwai.
He was very proud of his children.	Haʻaheo loa ʻo ia i kāna mau keiki.
The survival of the birds is declining every year.	Ke emi nei ke ola o nā manu i kēlā me kēia makahiki.
They listen to the music with joy	Hoʻolohe lākou i ke mele me ka hauʻoli
The trade unions played a big game.	Ua pāʻani nui nā uniona kālepa.
Why does this work for us?	No ke aha kēia hana iā mākou?
The old woman's house was surrounded by flowers.	Ua puni ka hale o ka luahine i nā pua.
It was the first day of spring.	ʻO ia ka lā mua o ka puna.
They left the sacred mountain.	Haʻalele lākou i ke kuahiwi kapu.
How do you plan to heat up?	Pehea ʻoe e hoʻolālā ai e wela?
The young man looked at her.	Nānā ke kanaka ʻōpio iā ia.
In the past, people were killed by volcanoes.	I ka wā kahiko, ua luku ʻia nā kānaka e ka lua pele.
My dear child, do not cry.	Kuʻu keiki aloha, mai uē.
The piece was too heavy for me to take.	Ua kaumaha loa ka ʻāpana iaʻu e lawe.
She buried her face in her hands.	Ua kanu ʻo ia i kona maka ma kona mau lima.
The dark cloud of dust covered the earth with the sun	Ua uhi ʻia ke ao ʻeleʻele o ka lepo i ka lā
They listened to a famous song.	Ua hoʻolohe lākou i kahi mele kaulana.
More women than men are seen at the holidays.	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne i ʻike ʻia ma nā hoʻolauleʻa.
Many men signed the petition.	Nui nā kāne i pūlima i ka palapala noi.
He died at the hands of his sister.	Ua make ʻo ia ma ka lima o kona kaikuahine.
It divides genomic data by chromosome.	Ua mahele ʻo ia i ka ʻikepili genomic e ka chromosome.
He ran forward, his black hair flying.	Holo akula ʻo ia i mua, lele ka lauoho ʻeleʻele.
We want the best for our customer.	Makemake mākou i ka mea maikaʻi loa no kā mākou mea kūʻai aku.
But they were wrong.	Ua kuhihewa nae lakou.
He sat down to answer our questions.	Noho ʻo ia e pane i kā mākou mau nīnau.
Hope led the man to steal.	ʻO ka manaʻolana i alakaʻi i ke kanaka e ʻaihue.
The priest declared the saint to be holy.	Ua hai aku ke kahuna i ka haipule he hemolele.
This region was plagued by wars.	Ua pilikia kēia māhele e nā kaua.
Throw your rubbish in the trash.	E kiola i kāu ʻōpala i loko o ka ʻōpala.
Scientists are urging people to find a cure.	Ke koi nei nā kānaka ʻepekema e ʻimi i kahi lāʻau lapaʻau.
Farmers need plants and pesticides.	Pono nā mahiʻai i nā mea kanu a me nā pesticides.
Black bears are found in the rain forest.	Loaʻa nā bea ʻeleʻele ma ka nahele ua.
The children complained of hunger.	Ua ʻōhumu nā keiki i ka pōloli.
He was banned from stealing food.	Ua pāpā ʻia ʻo ia no ka ʻaihue ʻana i ka meaʻai.
The roads are very narrow for carriage.	Haiki loa na alahele no ka holo kaa.
I pull out my pen.	Huki au i kaʻu peni.
The plane crashed, and everyone on the ship died.	Ua hāʻule ka mokulele, a make nā mea a pau o ka moku.
The boy was going on the path of the forest.	E hele ana ke keiki ma ke ala o ka ululaau.
The child was moved by my words.	Ua hoʻoneʻe ʻia ke keiki i kaʻu ʻōlelo.
People are given religious preference by the government.	Hāʻawi nā kānaka i ka makemake hoʻomana e ke aupuni.
It’s not a new story.	ʻAʻole ia he moʻolelo hou.
Please stop crying.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ka uē ʻana.
Electricity is an important factor in the performance of cities.	He mea nui ka uila hilinaʻi i ka hana o nā kūlanakauhale.
This river flowed beneath the earth	Ua kahe kēia muliwai ma lalo o ka honua
The money is here.	Ke kū nei ke kālā ma ʻaneʻi.
He looked straight ahead with a deep breath.	Nānā pololei ʻo ia i mua me ka hanu nui.
The man's voice interrupted him.	Ua keakea ka leo o ke kanaka iaia.
He got in the car.	Piʻi ʻo ia i ke kaʻa.
They were not well fed.	ʻAʻole lākou i hānai pono ʻia.
The clock stopped.	Ua kū ka wati.
Some security agreements cannot improve the situation.	ʻAʻole hiki i kekahi mau ʻaelike maluhia ke hoʻomaikaʻi i ke kūlana.
Strong governments ruled over many lands.	Ua noho aliʻi ke aupuni ikaika ma luna o nā ʻāina he nui.
The wheels need to be changed.	Pono e hoʻololi i nā huila.
Many farmers are sick of polluted water.	Nui nā mahiʻai i maʻi i ka wai haumia.
The train is not available for eight minutes.	ʻAʻole hiki ke kaʻaahi no ʻewalu mau minuke.
Many undergraduate students go to college.	Nui nā haumāna laepua e hele i ke kulanui.
They were told to eat delicious and tasteless food.	Ua kauoha ʻia lākou e ʻai i kahi meaʻai ʻono a ʻono ʻole.
This line of reasoning is no longer valid.	ʻAʻole hou kēia laina manaʻo.
This is a forgotten evening.	He ahiahi poina keia.
She was worried about her hypochondria.	Ua hopohopo ʻo ia no kona hypochondria.
The volume of sales will grow exponentially.	E ulu nui ana ka nui o ke kuai ana.
The editor paused.	Ua hoʻomaha ka mea hoʻoponopono.
The city itself was not attacked.	ʻAʻole i hoʻouka ʻia ke kūlanakauhale ponoʻī.
The electrification of rural areas has gained great value.	ʻO ka electrification o nā wahi kuaʻāina i loaʻa ka waiwai nui.
Almost every nation celebrates the harvest.	ʻAneʻane hoʻolauleʻa nā lāhui āpau i ka ʻohi.
The lodge is located in a quiet part of the city.	Aia ka hale hoʻokipa ma kahi wahi mālie o ke kūlanakauhale.
They walked slowly out into the cold, dark night.	Ua hele mālie lākou i waho i ke anuanu, pō pouli.
The face of man is the face of terror.	ʻO ka maka o ke kanaka he maka o ka weliweli.
Trees were planted everywhere.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau ma nā wahi a pau.
The river was useless for transport.	He mea ʻole ka muliwai no ka lawe ʻana.
Dark black clouds flew in the sky.	ʻO nā ao ʻeleʻele ʻeleʻele ʻeleʻele i kaʻa i ka lewa.
They all sat down.	Noho lākou a pau i lalo.
The prime minister was respected all over the world.	Ua mahalo ʻia ke kuhina nui a puni ka honua.
The products of the chickens are fragrant.	ʻO ka hoʻohua ʻana o nā moa he ʻala ʻala.
We were called to the palace.	Kāhea ʻia mākou i ka hale aliʻi.
These countries are heavily dependent on fossil fuels.	Ke hilinaʻi nui nei kēia mau ʻāina i nā wahie fossil.
The beautiful red dress left little to the fore.	ʻO kaʻaʻahuʻulaʻula nani i waiho iki i ka noʻonoʻo.
One day the meteor did not return.	I kekahi lā ʻaʻole i hoʻi mai ka meteor.
An intelligent technology was developed.	Ua kūkulu ʻia kahi ʻenehana akamai.
The relatives of the deceased wanted justice.	Ua makemake na hoahanau o ka mea i make i ka pono.
The total number of animals was greatly reduced.	Ua emi nui ka heluna holoholona a pau.
Enemies invaded every level of society.	Ua komo nā ʻenemi i kēlā me kēia pae o ke kaiāulu.
The wife is all gone.	Ua pau loa ka wahine.
Memory in computers is about short processes of data.	ʻO ka hoʻomanaʻo i loko o nā kamepiula e pili ana i nā kaʻina pōkole o ka ʻikepili.
Concerns about health, safety, and environmental issues are growing.	Ke ulu nei ka hopohopo e pili ana i ke olakino, palekana, a me nā mea pili i ke kaiapuni.
One typical day, he drove his car to school.	I kekahi lā maʻamau, holo ʻo ia i kāna kaʻa i ke kula.
Many voters changed their ballots.	Nui nā poʻe koho i hoʻololi i kā lākou mau balota.
The tyrants are overthrown.	Ua hoohioloia ka poe lokoino.
Nixon declared war on drugs.	Ua hoʻolaha ʻo Nixon i ke kaua ma luna o nā lāʻau lapaʻau.
The computer is broken.	Ua haki ka lolouila.
The scientist measures the air pressure.	Ana ke kanaka ʻepekema i ke kaomi ea.
The drinking of spirits is taboo in this country.	Ua kapu ka inu rama ma keia aina.
Forests can reduce the yield of plants.	Hiki i nā nahele ke hoʻemi i ka hua o nā mea kanu.
The island is surrounded by a coral.	Hoʻopuni ʻia ka mokupuni e kahi ʻākoʻa.
He arrived by train.	Ua hōʻea ʻo ia ma ke kaʻaahi.
The men are playing cards.	E pāʻani kāleka ana nā kāne.
The delegates declined to comment.	Ua hōʻole nā ​​ʻelele i ka ʻōlelo.
Long stories can be difficult.	Hiki ke paʻakikī nā moʻolelo lōʻihi.
Go straight ahead.	E hele pololei i mua.
With a pleasant smile, he disappeared behind the curtain.	Me ka minoʻaka ʻoluʻolu, ua nalowale ʻo ia ma hope o ka pale.
We need to let go of filth!	Pono mākou e haʻalele i ka haumia!
Trees were planted for the residents.	Hoʻoulu ʻia nā kumulāʻau no ka poʻe noho.
The main control is for the feet.	No nā wāwae ka mana kumu.
The water flowing from the river is polluted.	Ua haumia ka wai e kahe ana mai ka muliwai.
The army lost the great battle.	Ua eo ka pūʻali i ke kaua nui.
Teachers teach students how to improve their careers.	Aʻo nā kumu i nā haumāna pehea e hoʻomaikaʻi ai i kā lākou ʻoihana.
The restroom is clean, fresh, and very comfortable.	Maʻemaʻe ka hale hoʻomaha, hou, a ʻoluʻolu loa.
Did you finish your homework?	Ua pau ʻoe i kāu haʻawina home?
Fishing canoes were set up.	Ua kau ʻia nā waʻa lawaiʻa.
The true beauty of the forest is amazing.	He mea kupanaha ka nani maoli o ka nahele.
The farmer helped bring water to the schools.	Ua kōkua ka mea mahiʻai i ka lawe ʻana i ka wai i nā kula.
Everyone knew what had happened, but nothing helped.	Uaʻike nā kānaka a pau i ka mea i hanaʻia, akāʻaʻohe mea i kōkua.
There are a few testimonials of one.	Aia kekahi mau hōʻike o kekahi.
The process of integration is cost -effective.	He mea kūʻai ʻole ka hana o ka hoʻopili ʻana.
His head is in the sand.	Ua kau kona poo i ke one.
He looked like a child.	Me he keiki lā kona ʻano.
From the gardens, a spring flowed into the lake.	Mai nā kīhāpai, ua kahe ka pūnāwai i loko o ka loko.
The doctor was called to examine her.	Ua kiʻi ʻia ke kauka e nānā iā ia.
The cleanliness of the Elephant Garden is amazing.	Kahaha ka maʻemaʻe o ka pā Elepani.
Visitors search for destroyed buildings.	ʻImi ka poʻe mākaʻikaʻi i nā hale i wāwahi ʻia.
The child began to cry.	Hoʻomaka ke keiki e uē.
Lots of things can be said, even in the classroom.	Nui nā mea hiki ke ʻōlelo ʻia, ʻoiai ma ke ʻano papa.
The scribe was told not to go alone.	Ua ʻōlelo ʻia ka mea kākau ʻōlelo mai hele wale.
You have to be careful when you walk on the snow.	Pono ʻoe e hele akahele ke hele ʻoe ma luna o ka hau.
The farmer plowed his field with his oxen.	Ua oopalau ke kanaka mahiai i kana mala me kana mau bipi.
Please offer salted beans.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i nā pīni paʻakai.
The court found the defendant guilty.	Ua hewa ka aha i ka mea i hoopiiia.
All the children were numbered.	Ua helu ʻia nā keiki a pau.
Millions are spent each year on advertising.	Hoʻohana ʻia nā miliona miliona i kēlā me kēia makahiki ma ka hoʻolaha.
Throwing rubbish into the ocean pollutes the ocean.	ʻO ka hoʻolei ʻana i ka ʻōpala i ke kai e hoʻohaumia ai ke kai.
He saw them both.	Ua ʻike ʻo ia iā lāua ʻelua.
He was sorry for his foolishness.	Minamina ʻo ia i kāna hana lapuwale.
He got in the car and ran.	Hoʻokomo ʻo ia i ke kaʻa a holo.
No more pain.	ʻAʻohe ʻeha hou.
The mountain is above the valley.	Aia ka mauna ma luna o ke awāwa.
These famous lands are reminiscent of the past.	Hoʻomanaʻo mai kēia mau ʻāina kaulana i ka wā i hala.
He led a difficult life.	Ua alakaʻi ʻo ia i kahi ola paʻakikī.
In general, thought is more than action.	Ma keʻano laulā, ʻoi aku ka manaʻo ma mua o ka hana.
The restaurant was completely empty.	Ua nele loa ka hale ʻaina.
The land has changed a little since ancient times.	Ua loli iki ka ʻāina mai ka wā kahiko.
However, he refused to give up.	Akā naʻe, hōʻole ʻo ia e hāʻawi.
That store is only a few blocks away.	He mau poloka wale no kela halekuai.
Before facing the law, the politician was dead.	Ma mua o ke alo i ke kānāwai, ua make ka mea kālai'āina.
Most explanations require some ideas.	ʻO ka hapa nui o nā wehewehe ʻana e koi i kekahi mau manaʻo.
Thousands of visitors come to the archipelago every year.	Hele mai nā kaukani malihini i kēia pae ʻāina i kēlā me kēia makahiki.
For new mothers, this transition can be confusing.	No nā makuahine hou, hiki i kēia hoʻololi ke huikau.
A tall, thin woman entered the room.	Ua komo kekahi wahine loloa a wiwi i loko o ka lumi.
Decided to unite.	Ua hoʻoholo i ka lokahi.
The waves were soft on the sand of the beach.	Ua palupalu ka nalu ma ke one o kahakai.
Many children were born with one.	Nui nā keiki i hānau ʻia me hoʻokahi.
Depression and suicidal thoughts are common these days.	ʻO ke kaumaha a me ka manaʻo suicidal ka mea maʻamau i kēia mau lā.
It is nine o'clock.	ʻEiwa ka uaki.
I can't remember what day.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka lā hea.
The cat rubbed my legs.	Ua ʻānai ka pōpoki i koʻu mau wāwae.
They kept their secret with great vigor.	Ua mālama lākou i kā lākou mea huna me ka ikaika nui.
There are many interesting wildlife there.	Aia ma ia wahi nā ʻano holoholona hihiu hoihoi.
We went to the big cities of the country.	Hele mākou i nā kūlanakauhale nui o ka ʻāina.
The Cabinet is old and old.	He kahiko a kahiko ka ʻaha Kuhina.
The chief's daughter was killed by the arrow.	Ua pepehi ʻia ke kaikamahine a ke aliʻi i ka pua.
The other option is to use electricity.	ʻO ke koho ʻē aʻe ka hoʻohana ʻana i ka uila.
Robots said to free people from hard work.	Ua ʻōlelo ʻo Robots, e hoʻokuʻu i nā kānaka mai nā hana luhi.
The ice box was silent.	Ua hamumu mālie ka pahu hau.
This man was a notorious criminal.	He kanaka lawehala kaulana kēia kanaka.
Once a criminal, always a criminal.	Once a criminal, always a criminal.
The director introduced several actors.	Ua hoʻolauna ke alakaʻi i kekahi mau mea keaka.
Place a piece of cleaned cheesecloth.	E hoʻonoho i kahi ʻāpana cheesecloth i hoʻomaʻemaʻe ʻia.
Put peas, water, and salt in a bowl.	E kau i ka pī, ka wai, a me ka paʻakai i loko o ka ipu.
Some ethicists have disputed the experiment.	Ua hoʻopaʻapaʻa kekahi mau ethicists i ka hoʻokolohua.
A cake is cooling in the oven.	E hooluolu ana kekahi keke ma ka umu.
Many lawyers closed the trial.	Nui nā loio i hoʻopaʻa i ka hoʻokolokolo.
The room was full to the brim.	Ua piha ka lumi i ka hiki.
Information on engineering research is presented.	Hōʻike ʻia kahi ʻike noiʻi ʻenekini.
It’s very simple.	He mea maʻalahi loa.
His teeth were yellow and decayed, but he laughed.	He melemele kona mau niho a popopo, akā ʻakaʻaka ʻo ia.
He bowed his head in shame.	Kūlou ʻo ia i kona poʻo me ka hilahila.
Most marine life is under threat.	ʻO ka hapa nui o nā mea ola kai i lalo o ka hoʻoweliweli.
Many organizations have used their lobbying power to weaken this demand.	Nui nā hui i hoʻohana i ko lākou mana lobby e hoʻonāwaliwali i kēia noi.
The geologist argues that tectonics has changed	Ua hoʻopaʻapaʻa ka mea kālaihonua ua loli ka tectonics
Explore the green fields.	E ʻimi i nā māla ʻōmaʻomaʻo.
The serpent devoured his prey.	Ale ka nahesa i kana mea pio.
The story is simple.	He maʻalahi ka moʻolelo.
The brass chariot rested in the woods.	Ua hoʻomaha ke kaʻa keleawe i loko o ka nāhelehele.
His report was mixed with approval.	Ua hui ʻia kāna hōʻike me ka ʻae ʻia.
Some teachers were fired.	Ua hoʻopau ʻia kekahi mau kumu kula.
I refused to give him a lift.	Ua hōʻole au i kāna hāʻawi ʻana i kahi hāpai.
The paintings on the walls, he knew, showed ancient battles.	ʻO nā kiʻi ma ka paia, ua ʻike ʻo ia, e hōʻike ana i nā kaua kahiko.
Didn't see a dead body like that.	ʻAʻole i ʻike i ke kino make e like me ia.
They left the road.	Haʻalele lākou i ke alanui.
Wash the sweet potatoes thoroughly.	E holoi pono i ka ʻuala.
We need to take care of our environment.	Pono kākou e mālama i ko kākou kaiapuni.
This land can be developed.	Hiki ke hoʻoulu ʻia kēia ʻāina.
Many religions believe that lightning is sacred.	Manaʻo ka nui o nā hoʻomana he laʻa ka uila.
Cooking is about cooking food carefully.	ʻO ka kuke ʻana e pili ana i ka kuke ʻana i ka meaʻai me ke akahele.
You said you were looking at the meter.	Ua ʻōlelo ʻoe e nānā ana ʻoe i ka mika.
The progress of civilization is shown through history.	Hōʻike ʻia ka holomua o ka civilization ma o ka mōʻaukala.
We were clear on the opposing sides.	Ua maopopo mākou ma nā ʻaoʻao kūʻē.
When is the right time to do this?	ʻO ka manawa hea ka manawa kūpono e hana ai i kēia?
There are shows every day.	He mau hōʻikeʻike i kēlā me kēia lā.
Scientific research is incomplete.	ʻAʻole i piha ka noiʻi ʻepekema.
A yak was led into the theater.	Ua alakaʻi ʻia kahi yak i loko o ka hale keaka.
The government is building schools and medical hospitals.	Ke kūkulu nei ke aupuni i nā kula a me nā hale lapaʻau.
The frost in the air.	Ka hau hau i ka lewa.
The affected areas were sealed.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā wahi i hoʻopilikia ʻia.
Then the doctor was called.	A laila kāhea ʻia ke kauka.
The secretary of the meeting was his master's son.	ʻO ke kākau ʻōlelo o ka hālāwai, ʻo ia ke keiki a kona haku.
The tremor continued to rise in the evening.	Ua piʻi mau ka haʻalulu i ke ahiahi.
That thou mayest be a teacher after me.	I lilo ʻoe i kumu ma hope oʻu.
Its base was founded by a glacier.	Ua hoʻokumu ʻia kona waihona e kahi glacier.
The research is not clear.	ʻAʻole maopopo ka noiʻi.
Third, use a strainer to remove the bran.	ʻO ke kolu, e hoʻohana i kahi kānana e wehe i ka bran.
Electricity is growing fast,	Ke piʻi wikiwiki nei ka hana uila,
A young man broke a bank with a grunt.	Ua haki kekahi kanaka ʻōpio i ka panakō me kahi ʻū.
Students begin to ride the school bus.	Hoʻomaka nā haumāna e kau i ke kaʻa kaʻa kula.
They sat looking at the mountain.	Noho lākou e nānā ana i ke kuahiwi.
The government has announced a state of emergency.	Ua hoʻolaha ke aupuni i kahi kūlana ulia pōpilikia.
Same name, but not a common cause.	Kaʻana like inoa, akā ʻaʻole kahi kumu maʻamau.
A rainbow in the sky.	He ānuenue i ka lani lā.
Slowly, but surely, the new industry began to grow.	Me ka mālie, akā ʻoiaʻiʻo, ua hoʻomaka ka ʻoihana hou e ulu.
Exercise three times a week.	E hoʻoikaika kino i ʻekolu manawa i ka pule.
The loss of her father was a source of great sorrow to her.	ʻO ka hala ʻana o kona makuakāne i hoʻopilikia nui iā ia.
Soldiers have to work hard.	Pono nā koa e hana ikaika.
He started to breathe.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hanu.
The ship sank in the storm.	Ua piholo ka moku i ka ino.
Remove one leaf.	Wehe i kekahi lau.
The woman was always on the watch.	Ua wati mau ka wahine.
He had a quiet voice and wore language clothes.	He leo mālie kona a ʻaʻahu ʻo ia i nā lole ʻōlelo.
The state enacted a law restricting access to chemical weapons.	Ua kau ka moku'āina i ke kānāwai e kaupalena ana i ke komo ʻana i nā mea kaua kemika.
The lifts were closed, so we looked for another route.	Ua pani ʻia nā lifts, no laila ua ʻimi mākou i kahi ala ʻē aʻe.
Her parents were worried about her condition.	Ua hopohopo kona mau mākua no kāna ʻano.
The police tried to find out who was responsible.	Ua ʻimi nā mākaʻi e ʻike ʻo wai ke kuleana.
There was plenty of water, but little rain.	Nui ka wai, akā, liʻiliʻi ka ua.
He was known all over the world for his opera.	Ua kaulana ʻo ia ma ka honua holoʻokoʻa no kāna opera.
The plane faced the strongest competition from the competing teams.	Ua kū ka mokulele i ka hoʻokūkū ikaika loa mai nā hui hoʻokūkū.
This word has two bad words.	Loaʻa i kēia huaʻōlelo ka ʻōlelo ʻino ʻelua.
Is it dark here?	Ua pōʻeleʻele anei ma ʻaneʻi?
Students need to learn the importance of timing.	Pono nā haumāna e aʻo i ke koʻikoʻi o ka manawa.
The Minister tried his best to help the poor.	Ua hoao ke Kuhina i kona ikaika e kokua i ka poe ilihune.
The guard smiled.	Ua minoaka ke kiai.
Our city is famous for its scientific industries.	Kaulana ko mākou kūlanakauhale no kāna mau ʻoihana ʻepekema.
Most of the students are motivated and study hard.	ʻO ka hapa nui o nā haumāna he hoʻoikaika a hoʻopaʻa haʻawina.
At that moment, the song stopped.	I kēlā manawa, kū ke mele.
The doctor cut the chest bone with a knife.	Ua ʻoki ʻia ka iwi o ka umauma me ka pahi ke kauka.
They all know that he is a thief.	ʻIke lākou a pau he ʻaihue ia.
The botanical garden is a research center for botanists.	ʻO ka paka botanika kahi hale noiʻi no ka poʻe botanist.
Other stories are told about this place.	Hōʻike ʻia nā moʻolelo ʻē e pili ana i kēia wahi.
Sometimes she forgot she was there.	I kekahi manawa, poina iā ia aia ʻo ia ma laila.
The fire chief climbed the ladder.	Piʻi ke aliʻi ahi i ke alapiʻi.
Solar energy is popular among locals.	Kaulana ka ikehu o ka lā ma waena o ka poʻe kaiapuni.
This country needs privacy laws.	Pono kēia ʻāina i nā kānāwai pilikino.
The faces of the thieves were left unnamed.	Ua waiho inoa ʻole ʻia nā maka o nā ʻaihue.
The nutritional value of fish cannot be disputed.	ʻAʻole hiki ke hoʻopaʻapaʻa ʻia nā pono meaʻai o ka iʻa.
He went to the office quickly and slowly.	Ua hele ʻo ia i ke keʻena me ka wikiwiki a me ka mālie.
The water was shallow, and the travel was slow.	He pāpaʻu ka wai, a lohi ka hele ʻana.
The bat flies.	Lele ka peʻapeʻa.
Children are more connected to their bodies than parents.	ʻOi aku ka pili o nā keiki me ko lākou kino ma mua o nā mākua.
The sound of the distant sea was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ka leo o ke kai mamao.
The farmer eats all kinds of flowers as he works.	ʻAi ka mahiʻai i nā ʻanoʻano pua lā i kāna hana ʻana.
The flag of the rebellion was red and gold.	He ʻulaʻula a he gula ka hae o ke kipi.
Our ancestors built mansions and lived in them neolithically.	Ua kūkulu ko mākou poʻe kūpuna i nā hale hale a noho i loko o lākou me ka neolithically.
Rock music is heard by millions of people.	Hoʻolohe ʻia nā mele rock e nā miliona o ka poʻe.
Police continue to drive drunk.	Ke hoʻomau nei nā mākaʻi i ka hoʻokele ʻona.
The companies introduced new computer equipment.	Ua hoʻokomo nā hui i nā lako kamepiula hou.
Yes, this is a white rose	ʻAe, he rose keʻokeʻo kēia
The water is moving slowly.	Ke neʻe mālie nei ka wai.
He spoke without breaking his eyes.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka haki ʻole o ka maka.
This is a very research book.	He puke noiʻi loa kēia.
The needle carries the record.	Kaʻi ka nila ma ka mooolelo.
Some men want to keep their wives at home.	Makemake kekahi mau kāne e mālama i kā lākou wahine ma ka home.
Her favorite hues are indigo and violet.	ʻO kāna mau hue punahele he indigo a me ka violet.
The hotel offers a variety of activities.	Hāʻawi ka hōkele i nā ʻano hana like ʻole.
Evaluating large businesses can be difficult.	He paʻakikī ka loiloi ʻana i nā ʻoihana nui.
Her long hair was dyed gray.	Ua ʻōniʻoniʻo ʻia kona mau lauoho loloa me ka hina.
He was an interesting man.	He kanaka hoihoi.
It was a fragrant flower that surrounded the air.	He ʻala ʻala pua i hoʻopuni ʻia i ka lewa.
The mental state of the pilots can interfere with their ability to fly.	Hiki i ke kūlana mana'o o ke pailaka ke ho'opilikia i ko lākou lele 'ana.
Bad hair days are unavoidable.	ʻAʻole hiki ke pale ʻia nā lā lauoho maikaʻi ʻole.
Most young people leave school at the age of eighteen.	Haʻalele ka hapa nui o ka poʻe ʻōpio i ke kula ma ka ʻumikūmāwalu makahiki.
Lots of colors.	ʻO ka nui o nā kala.
Spiritual values, however, can coexist with scientific advances.	Hiki nō naʻe nā waiwai uhane ke noho pū me nā holomua ʻepekema.
The current state of the language is not clear.	ʻAʻole maopopo ke kūlana o ka ʻōlelo i kēia manawa.
Two teams came out on top of the league.	ʻElua mau kime i puka mai ma luna o ka liiki.
The connection speed is very slow.	Ua lohi loa ka wikiwiki pili.
We thank any team.	Mahalo mākou i kekahi hui.
The voice was low and threatening.	Ua haʻahaʻa ka leo a hoʻoweliweli.
Boil the rice in water.	E hoʻomoʻa i ka laiki i ka wai.
They went forward and cut off all the warriors	Hele lākou i mua, ʻoki i nā koa a pau
She threw herself on a chair, crying.	Ua hoʻolei ʻo ia iā ia iho i kahi noho, e uē ana.
In ancient times, people lived on the land.	I ka wa kahiko loa, noho kanaka ma ka aina.
He hired a tutor to help me teach.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i kumu aʻo e kōkua iaʻu e aʻo.
The fence was covered in graffiti.	Ua uhi ʻia ka pā i ka graffiti.
That work is inspiring to the whole project.	He mea hoʻoikaika kēlā hana i ka papahana holoʻokoʻa.
Two hours into the woods they reached a clearing.	ʻElua hola i loko o ka ululāʻau ua hiki lākou i kahi ākea.
Officials said he was not allowed to do so.	Ua ʻōlelo nā luna ʻaʻole i ʻae ʻia kāna hana.
But she was hurt.	Akā ua ʻeha kona manaʻo.
The photos show the residents of the city walking through a park.	Hōʻike nā kiʻi i nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale e hele ana ma waena o kahi paka.
World money from wealthy countries to secure developed countries.	Nā kālā honua mai nā ʻāina waiwai e hoʻopaʻa i nā ʻāina kūkulu.
There are a lot of visitors to this city every year.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
We walked on the tour.	Hele wāwae mākou i ka huakaʻi.
The seat is ten feet wooden.	He ʻumi mau wāwae lāʻau ka noho.
A policeman can be seen in the distance.	ʻIke ʻia kahi mākaʻi ma kahi mamao.
His breath goeth forth into the clouds.	Ua puka mai kona hanu i nā ao.
The climb is short.	He pōkole ka piʻi ʻana.
The leader was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke alakaʻi.
Normal is good.	ʻO ka mea maʻamau ka maikaʻi.
Open the window now!	E wehe i ka puka makani i kēia manawa!
The engine of the car is powerful.	He mana ka enekini o ke kaa.
Mom gave us a lot of food every day.	Hāʻawi ʻo Māmā i ʻai nui i kēlā me kēia lā.
But no one listened.	Akā ʻaʻohe mea hoʻolohe.
Scientists believe that starvation is the cause of this disease.	Ua manaʻo ka poʻe ʻepekema ʻo ka wī ke kumu o kēia maʻi.
No time to talk to me anymore.	ʻAʻohe manawa e kamaʻilio hou mai iaʻu.
They misunderstood each other at times.	Ua kuhi hewa kekahi i kekahi i kekahi manawa.
He started making strange sounds.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hana i nā leo ʻano ʻē.
Some scientists believe that the earth is spherical.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he poepoe ka honua.
A line of children was waiting outside.	E kali ana kekahi laina keiki ma waho.
The Jays were known for their loud voices.	Ua kaulana ʻo Jays no kā lākou leo ​​walaʻau ʻana.
There is a time when the soup flows.	Aia kahi manawa e kahe ai ka sopa.
The food was rice and fish.	He laiki a me ka i'a ka ai.
Each side must respect the other's desire for peace.	Pono kēlā me kēia ʻaoʻao e mahalo i ka makemake o kekahi i ka maluhia.
Man is a snake.	He moʻo ke kanaka.
This feast was lively.	He ʻeleu kēia ʻahaʻaina.
However, there were few calls for giving back to the nation.	Akā naʻe, liʻiliʻi nā kāhea no ka hāʻawi hou ʻana i ka lāhui.
Put a lid on top.	E kau i kahi poʻi ma luna.
The baby cried when the needle stuck in his little foot.	Ua uē ka pēpē i ke kui ʻana o ka nila i kona wāwae liʻiliʻi.
Our paper contains twisted stories.	Loaʻa i kā mākou pepa nā moʻolelo ʻāwili.
They have divided the harvest among the poor.	Ua puunaue lakou i ka ohi me ka poe ilihune.
Some languages ​​are more complex than others.	ʻOi aku ka paʻakikī o kekahi mau ʻōlelo ma mua o nā ʻōlelo ʻē aʻe.
Water becomes steam after heating.	Lilo ka wai i mahu ma hope o ka wela.
We missed something important.	Ua nalowale kekahi mea nui iā mākou.
He had thin black hair.	He lauoho ʻeleʻele lahilahi kona.
An idea is running through me.	Ke holo nei kekahi manaʻo ma oʻu nei.
The officials left talking to each other.	Ua haalele na luna, e kamailio ana ia lakou iho.
A gun was fired inside the parliament building.	Ua kī ʻia kekahi pū i loko o ka hale pāremata.
Smart money has gone elsewhere.	Ua hele ke kālā akamai ma kahi ʻē.
The scientist needs to connect when dividing the fractions.	Pono ke kanaka ʻepekema e hoʻohui i ka wā e puʻunaue ana i nā hakina.
The story is in the twists and turns.	Aia ka moʻolelo i nā wili a me nā huli.
He appreciated the bright colors.	Ua mahalo ʻo ia i nā kala ʻōlinolino.
Some churches have abolished the old cross.	Ua hoopau kekahi mau ekalesia i ke kea kahiko.
The birds begin to sing.	Hoʻomaka nā manu e hīmeni.
Wash the stars on the wires.	Holoi nā hōkū ma nā uea.
Many trees of this forest are dying.	Nui nā lāʻau o kēia ululāʻau e make ana.
Some cars are more suitable for these trips than others.	Ua kūpono kekahi mau kaʻa no kēia mau huakaʻi ma mua o nā kaʻa ʻē aʻe.
As you might expect, there are some amazing features.	E like me ka mea e manaʻo ai, aia nā hiʻohiʻona kupaianaha.
He poked his neck and saw the field.	Ua ʻō ʻo ia i kona ʻāʻī a ʻike i ke kahua.
She also took her cat.	Ua lawe pū ʻo ia i kāna pōpoki.
The tree hit the road hard.	Ua kuʻi nui ka lāʻau i ke alanui.
We will follow the river down.	E hahai mākou i ka muliwai i lalo.
He paid with a credit card.	Ua uku ʻo ia me kahi kāleka hōʻaiʻē.
You will find a gold watch.	E loaʻa iā ʻoe kahi wati gula.
The cooking of the fish is patient.	Hoʻomanawanui ka hoʻomoʻa ʻana i ka iʻa.
These words are not allowed.	ʻAʻole i ʻae ʻia kēia mau ʻōlelo.
Because of the large amount of property the rich man was in trouble.	No ka nui o ka waiwai o ua kanaka waiwai la, ua pilikia ia.
Go to your left.	E hele i kou hema.
The train arrived in about half an hour.	Ua hiki mai ke kaʻaahi ma kahi kokoke i ka hapalua hola.
He had no work and wanted to go.	ʻAʻohe āna hana a makemake e hele.
He studied arithmetic in medical school.	Ua aʻo ʻo ia i ka helu helu ma ke kula kauka.
Negotiations ended with the consent of both parties.	Ua pau ke kūkākūkā me ka ʻae ʻana o nā ʻaoʻao ʻelua.
Today, many factories are not doing well.	I kēia lā, ʻaʻole i holo maikaʻi nā hale hana he nui.
The light shone through the back window.	Puhi mai ka malamalama ma ka pukaaniani hope.
The rooms are decorated with colorful paintings.	Ua hoʻonani ʻia nā lumi me nā kiʻi pena kiʻi kiʻi.
All the money was spent on expensive things.	ʻO nā kālā a pau i hoʻopau ʻia i nā mea pipiʻi.
The embargo prevented trade between the two countries.	Ua pale ka embargo i ke kālepa ma waena o nā ʻāina ʻelua.
His review could not be challenged.	ʻAʻole hiki ke hoʻopiʻi ʻia kāna loiloi.
It is easy to get into debt.	He mea maʻalahi ke ʻaiʻē kālā.
Time is moving slowly.	Ke hele mālie nei ka manawa.
Many flowers adorn the facades of the old houses.	Nui nā pua e hoʻonani i nā alo o nā hale kahiko.
My house is a few kilometers away.	He mau kilomika ka mamao o koʻu hale.
It is a popular, but controversial, medical science.	He ʻepekema lapaʻau kaulana, akā hoʻopaʻapaʻa.
They fit snugly into the precious cargo.	Hoʻopili pono lākou i ka ukana makamae.
An injured horse was pulled into town.	Ua huki ʻia kekahi lio ʻeha i ke kūlanakauhale.
Don’t tell her relationship with him.	Mai haʻi i kāna pili me ia.
In a hurry?	I ka wikiwiki?
The idea	ʻO ka manaʻo
A small village.	He kauhale liilii.
This news did not surprise the villagers.	ʻAʻole i kāhāhā kēia lono i nā kamaʻāina.
Money was wrong, he said.	Ua hoʻāhewa ʻia ke kālā, wahi āna.
This man is not good.	ʻAʻole maikaʻi kēia kanaka.
The forest was silent.	Ua hāmau ka nahele.
Life is hard in this small town.	Paʻakikī ke ola ma kēia kūlanakauhale liʻiliʻi.
Seasons are established based on the axis of the earth's circumference.	Hoʻokumu ʻia nā kau ma muli o ke koʻi o ka pōʻai o ka honua.
The rain forest is very wet.	Pulu loa ka nahele ua.
He threw some garbage in the air.	Kiola ʻo ia i kekahi mau ʻōpala palaoa i ka lewa.
He looked at her side.	Nānā ʻaoʻao ʻo ia iā ia.
This house has been abandoned in the past.	Ua haʻalele ʻia kēia hale i ka wā kahiko.
The cat was sick and would not eat.	Ua mai ka popoki a ʻaʻole ʻai.
Don’t worry about the bill.	Mai hopohopo e pili ana i ka bila.
Leave some dirt in the group.	E waiho i kahi lepo i loko o ka hui.
Property is not everything.	ʻAʻole ka waiwai nā mea a pau.
Let us meditate and read the sacred texts.	E noʻonoʻo mākou a heluhelu i nā kikokikona kapu.
It will also help him develop his leadership skills.	E kōkua pū ia iā ia e hoʻomohala i kāna mau alakaʻi.
Our doctor prescribed the medication.	ʻO kā mākou kauka lapaʻau i kuhikuhi i ka lāʻau lapaʻau.
You have to borrow money to buy a car.	Pono ʻoe e ʻaiʻē e kūʻai i kaʻa.
For your payment, here is your payment certificate.	No kou uku, eia kāu palapala uku.
Other animals, such as elephants, can drink a lot of water.	Hiki i nā holoholona ʻē aʻe, e like me nā ʻelepani, ke inu i ka wai nui.
A piece of cloth was gently wrapped around the wound.	Ua ʻōwili mālie ʻia kahi ʻāpana lole i ka ʻeha.
He searched for his hair.	Huli ʻo ia i kona lauoho.
The sun will set in three hours.	E napoʻo ka lā i ʻekolu hola.
The birds release as soon as they fly, then stay on the wing again.	Wehe koke nā manu i ko lākou lele ʻana, a laila noho hou ma ka ʻēheu.
He looked out the window at the clear sky.	Nānā akula ʻo ia i ka lani malino ma ka puka makani.
The next village is coming tomorrow.	Hele mai ke kauhale aʻe i ka lā ʻapōpō.
The industry is all about health demand.	ʻO kaʻoihanaʻoihana e pili ana i ka noi olakino.
She was considered a "mixed marriage".	Ua manaʻo ʻia ʻo ia he "mare huikau".
Their lights were seen shining.	Ua ʻike ʻia ko lākou mau kukui e ʻā ana.
I have never used it before.	ʻAʻole au i hoʻohana ma mua.
High temperatures cause many plants to die.	ʻO ka wela kiʻekiʻe ka mea e make ai nā mea kanu he nui.
The world's population is growing.	Ke ulu nei ka heluna kanaka o ka honua.
He studied contemporary composers.	Aʻo ʻo ia i nā haku mele o kēia wā.
The friends promised to help in any way they could.	Ua hoʻohiki nā hoaaloha e kōkua i kēlā me kēia ʻano hiki iā lākou.
We use a lot of oil every year.	Hoʻohana mākou i ka nui o ka aila i kēlā me kēia makahiki.
They bowed their heads in silent prayer.	Ua kūlou ko lākou poʻo i ka pule leo ʻole.
Because of this, he was considered an icon.	No kēia, ua manaʻo ʻia ʻo ia he ikona.
His light went up and he went outside.	Piʻi akula kāna kukui a hele i waho.
The decision was not intended.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka hoʻoholo.
We need to look at the question, he said.	Pono mākou e nānā i ka nīnau, wahi āna.
Autumn is approaching.	Ke kokoke mai nei ka Autumn.
The boys are running fast.	Ke holo wikiwiki nei nā keikikāne.
Turn the water into rain.	E hoʻolilo i ka wai i ua.
The widow was in trouble.	Ua pilikia ka wahinekanemake.
No one can be a land without knowledge.	ʻAʻole hiki i kekahi ke lilo i ʻāina ʻike ʻole.
Brazil has the richest coastal forest in the world.	ʻO Brazil ka nahele kahakai waiwai loa ma ka honua.
The trees were not cut down over the years.	ʻAʻole ʻoki ʻia nā kumulāʻau i nā makahiki.
He enrolled at the university.	Ua kākau inoa ʻo ia ma ia kulanui.
A large piece of metal floats in the air.	He ʻāpana metala nui i kaʻa i ka lewa.
The mayor's eyes were blue.	Polū nā maka o ka mayor.
The medicine is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka lāʻau lapaʻau.
These kids drown in ponds and ponds.	Piho kēia mau keiki i nā loko a me nā loko.
Clusters of clouds fled lazily into the dark morning sky.	Ua ʻauheʻe molowa nā pūʻulu opua ma ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
They were allotted a garden that day.	Ua hoʻokaʻawale ʻia lākou i kahi māla i kēlā lā.
That or she will erase every part of their guilt.	ʻO kēlā a i ʻole e holoi i nā ʻāpana āpau o kā lākou hewa.
This land is famous for its food.	Kaulana kēia ʻāina no ka ʻai ʻana.
He took care of himself.	Mālama ʻo ia iā ia iho.
Her stomach was diving.	Ua luʻu kona ʻōpū.
Doctors treated the patient with penicillin.	Ua mālama nā kauka i ka mea maʻi me ka penicillin.
These problems need to be addressed.	Pono e hoʻoponopono ʻia kēia mau pilikia.
No one expressed any opinion.	ʻAʻohe kanaka i hōʻike i kekahi manaʻo.
Great trip, take beautiful pictures.	Kaʻahele nui, hopu i nā kiʻi nani.
This is the scene of a murder.	ʻO kēia kahi o kahi pepehi kanaka.
That decision changed him forever.	Ua hoʻololi kēlā hoʻoholo iā ia a mau loa.
Just the chicken.	ʻO ka moa wale nō.
It was the last game of the baseball season.	ʻO ia ka pāʻani hope loa o ke kau pōhili.
This meat is very hard.	Paʻakikī loa kēia ʻiʻo.
The rain started when we arrived.	Ua hoʻomaka ka ua i ko mākou hōʻea ʻana.
He was kind to everyone.	Ua lokomaikaʻi ʻo ia i nā mea a pau.
Leave it in the ground water.	E waiho i ka wai lepo.
Such conditions are not uncommon today.	ʻAʻole kakaikahi ia mau kūlana i kēia mau lā.
He splashed cold water on his face.	Ua pipi ʻo ia i ka wai anuanu ma luna o kona maka.
They were grateful to have a room of their own.	Ua mahalo lākou i ka loaʻa ʻana o kahi lumi no lākou iho.
The room was small and tiny.	ʻO ke keʻena he kīleʻa a he ʻuʻuku liʻiliʻi.
They were very happy when he came back.	Ua hauʻoli nui lākou i kona hoʻi ʻana mai.
Gently release from fear.	E wehe mālie mai ka makau.
Then he heard a voice.	A laila, lohe ʻo ia i kekahi leo.
The prophet's death led to a civil war.	ʻO ka make ʻana o ka makāula i alakaʻi ai i ke kaua kīwila.
I stood on the standing water.	Kū au ma luna o ka wai kū.
The desire for fame and fortune are not unique	ʻAʻole kū hoʻokahi ka makemake i ka kaulana a me ka waiwai
Although the study was small, the consequences were large.	ʻOiai he liʻiliʻi ka haʻawina, nui nā hopena.
I couldn’t find a place to put my supplies.	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi e waiho ai i kaʻu mau lako.
I really like it!	Nui koʻu makemake!
He had a crooked smile.	He minoʻaka kekee kāna.
The government has investigated this.	Ua noiʻi ke aupuni i kēia mea.
First, they clean their guns.	ʻO ka mua, hoʻomaʻemaʻe lākou i kā lākou mau pū.
Olympic medals are everywhere.	Aia nā hōʻailona 'Olumepika ma nā wahi a pau.
She bought new clothes for the event.	Ua kūʻai ʻo ia i lole hou no ia hanana.
The flow of water quickly decreased.	Ua emi koke ka wai kahe.
They are not allowed to visit the doctor.	ʻAʻole ʻae ʻia lākou e kipa i ke kauka.
Gold treasures can be found in the mountains.	Hiki ke loaʻa ka waiwai gula ma nā mauna.
Nearly all faculty are graduates of a local university.	Ma kahi kokoke i nā kumu a pau he poʻe puka o ke kulanui kūloko.
The poor were destroyed.	Ua luku ʻia ka poʻe ʻilihune.
Different genes are multiplied in the genome.	Hoʻonui ʻia nā ʻano genes i ka genome.
He cried as he hugged his daughter.	Ua uē ʻo ia i kona pūliki ʻana i kāna kaikamahine.
The sea recedes, depending on the moon.	ʻAi a emi ke kai, ma muli o ka mahina.
He survived the war.	Ua ola ʻo ia i ke kaua.
The president's support was even greater.	Ua ʻoi aku ka nui o nā kākoʻo o ka pelekikena.
The landlord dug the garden.	Ua ʻeli ke konohiki i ka māla.
The leader said the line was too long.	Ua ʻōlelo ke alakaʻi he lōʻihi loa ka laina.
But it can be served earlier than expected.	Akā hiki ke lawelawe ʻia ma mua o ka lā i manaʻo ʻia.
Here, people love each other.	Ma ʻaneʻi, aloha ka poʻe i kekahi i kekahi.
The tower was built of solid stone.	Ua kūkulu ʻia ka hale kiaʻi me ka pōhaku paʻa.
Listen to the birds in the early morning.	E hoʻolohe i ke kani ʻana o nā manu i ke kakahiaka nui.
I caught his eye and he smiled at me.	Ua hopu wau i kona maka, a minoʻaka ʻo ia iaʻu.
So, wise old woman, count, three dollars.	No laila, e ka luahine naʻauao, helu ʻia, ʻekolu kālā.
These skills will improve your ability to communicate in public.	E hoʻomaikaʻi kēia mau mākau i kou hiki ke kamaʻilio ma ka lehulehu.
Two years have passed since the flood.	Ua hala na makahiki elua mai ke kaiakahinalii.
More people use cars and trucks.	ʻOi aku ka poʻe e hoʻohana i nā kaʻa a me nā kaʻa.
It hurts.	Ua ʻeha ke ʻano.
Eddie went to the parking lot.	Hele akula ʻo Eddie i ke kahua kaʻa kaʻa.
The entrance to the stadium was one hundred yards away.	ʻO ka puka i ke kahua pāʻani he hoʻokahi haneli anana ka mamao.
The place has been drained ever since.	Ua hoʻokahe ʻia ka wahi mai ia manawa.
Can you translate this for me?	Hiki iā ʻoe ke unuhi i kēia ʻōlelo noʻu?
The first was a marginal nature, now millions.	ʻO ka mea mua he ʻano ʻano marginal, i kēia manawa he miliona miliona.
Guests sleep after dinner.	Hoʻomoe nā malihini ma hope o ka ʻaina ahiahi.
The room was clean, but the beds were dressed.	Maʻemaʻe ka lumi, akā ʻaʻahu ʻia nā moena.
It’s hard to make investment decisions.	He mea paʻakikī ke hoʻoholo i nā hoʻoholo hoʻopukapuka.
The roar went up.	Piʻi aʻela ka leo halulu.
We need to find specific visitors for this project.	Pono mākou e ʻimi i nā malihini kikoʻī no kēia papahana.
The cowboy immediately left the race.	Ua haʻalele koke ka paniolo i ka heihei.
She is fortunate to have an education.	Pōmaikaʻi ʻo ia i ka loaʻa ʻana o kahi haʻawina.
Bad silence.	Hamau ʻinoʻino.
The school is full.	Ua piha ke kula.
This shows that hunger is not a natural phenomenon.	Hōʻike kēia i ka pōloli ʻaʻole ia he hanana kūlohelohe.
The people here are involved in fishing.	Pili ka poʻe ma ʻaneʻi i ka lawaiʻa.
I hold on tight to the house.	Hoʻopaʻa paʻa wau i ka hale.
Children under the age of fourteen are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā keiki ma lalo o ka ʻumikūmāhā.
The book is a wide range of research topics.	He laulā ākea ka puke o nā kumuhana noiʻi.
He forgave himself and left.	Ua kala ʻo ia iā ia iho a haʻalele.
Count the springs.	E helu i nā puna.
This animal has feathers.	He hulu huluhulu ko keia holoholona.
Some people believe that smoking helps prevent cancer.	Manaʻo kekahi poʻe he kōkua ka puhi paka i ka pale ʻana i ka maʻi kanesa.
The dinner was delicious.	He ʻono ka ʻaina ahiahi.
Amazing things happen here.	Ua hana ʻia nā hanana kupanaha ma ʻaneʻi.
The rich red soil beneath their feet was beautiful.	Nani ka lepo ʻulaʻula momona ma lalo o ko lākou mau wāwae.
You will be surrounded by a loving and caring audience.	E hoʻopuni ʻia ʻoe e ka poʻe hoʻolohe makemake a aloha.
The famous psychologist's experiment was a great success.	He lanakila nui ka hoʻokolohua psychologist kaulana.
Reduce heat slightly.	E ho'ēmi iki i ka wela.
The young girl was full of questions.	Ua piha nā nīnau a ke kaikamahine ʻōpio.
They are struggling with debt.	Ke paio nei lakou me ka aie.
The new thought made my hair stand on end.	ʻO ka manaʻo hou i kū ai koʻu lauoho.
Water is very deadly.	He mea make loa ka wai.
It was seen by a local paper.	Ua ʻike ʻia e kahi pepa kūloko.
But we went to war.	Ua hele nae makou i ke kaua.
See two streams flowing from the mountain.	E ʻike i nā kahawai ʻelua e kahe ana mai ke kuahiwi.
Powers are vested in the right to vote.	Aia nā mana i hāʻawi ʻia i ke kuleana koho.
A good conversion rate will help publishers.	ʻO ka uku hoʻololi maikaʻi e kōkua i nā mea hoʻopuka.
He was very close to her.	Hoʻopili loa ʻo ia iā ia.
Drinking coffee is what makes people happy.	ʻO ka inu kofe ka mea e hauʻoli ai ka poʻe.
He’s got a new metal shipment.	Ua loaʻa iā ia kahi ukana metala hou.
He wrote several plays and stories.	Ua kākau ʻo ia i kekahi mau pāʻani, a me nā moʻolelo.
The sand was dry and almost white.	Ua maloʻo ke one a aneane keʻokeʻo.
In a word, public.	Ma kahi huaʻōlelo, lehulehu.
Carlos signed the agreement.	Ua kakau inoa o Carlos i ka aelike.
Crowds of loving students surrounded them.	Ua hoʻopuni ka lehulehu o nā haumāna aloha iā lākou.
Many people who have this guilt hide their guilt.	He nui ka poʻe i loaʻa i kēia hewa i hūnā i ko lākou hewa.
They enjoy visiting the land.	Hauʻoli lākou i ke kipa ʻana i ka ʻāina.
The shade of the fish's black feathers is black.	ʻO ka malu o ka iʻa o ka hulu ʻeleʻele, he ʻeleʻele.
Tobacco smoke is forbidden in this restaurant.	Ua pāpā ʻia ka uahi paka ma kēia hale ʻaina.
The researchers looked at several hypotheses related to this phenomenon.	Ua nānā nā mea noiʻi i kekahi mau kuhiakau e pili ana i kēia hanana.
Rinse the rice with water.	Holoi i ka laiki i ka wai.
A new road needs to be made.	Pono e hana i alanui hou.
The nation's economy was made up of fish.	Hoʻokumu ʻia ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina i ka hana ʻana i ka iʻa.
This is the last train.	ʻO kēia ke kaʻaahi hope loa.
He owns and operates a growing business.	Loaʻa iā ia a hana i kahi ʻoihana ulu.
The world is in the future.	Aia ka honua i ka wā e hiki mai ana.
A large merchant ship was destroyed by fire.	Ua pio kekahi moku kalepa nui i ke ahi.
The smell of the sweet fish went into his nose.	Ua hele aʻela ka ʻala o ka iʻa ʻala i loko o kona ihu.
The cats came out of the tree, barking.	Puka maila nā pōpoki mai loko mai o ka lāʻau, ʻohuhū.
The living here is very poor.	He ilihune loa ka noho ana maanei.
Some priests are growing in shame over the years.	Ke ulu aʻe nei kekahi mau kāhuna i ka hilahila i ka hala ʻana o nā makahiki.
He dreamed of a foreign land.	Ua moeʻuhane ʻo ia i ka ʻāina ʻē.
The main purpose of the novel is to develop the character.	ʻO ka manaʻo nui o ka puke moʻolelo i ka hoʻomohala ʻana i ke ʻano.
The village is a small part of the main city.	ʻO ke kauhale he wahi liʻiliʻi o ke kūlanakauhale nui.
Their music is a good combination of powers.	ʻO kā lākou mele he hui maikaʻi o nā mana.
Place three glasses on the table.	E kau i ʻekolu mau aniani ma luna o ka pākaukau.
We were hungry, so we started picking flowers.	Pololi mākou, no laila, hoʻomaka mākou e ʻohi pua.
Birds and animals abound.	Hoʻonui nā manu a me nā holoholona.
Those are all good places.	He mau wahi maikaʻi kēlā a pau.
The countryside in this part of the world is beautiful.	He nani ke kua'āina ma kēia wahi o ka honua.
His whole character changed.	Ua loli kona ʻano holoʻokoʻa.
The sweet food was bathed in sweet potato oil.	Ua ʻauʻau ʻia ka mea ʻai momona i ka ʻuala ʻaila.
Most of the roads were paved with polished stone.	ʻO ka hapa nui o nā alanui i paʻi ʻia me ka pōhaku i hoʻomaʻamaʻa ʻia.
They use a dryer in the bathroom.	Hoʻohana lākou i ka mea maloʻo ma ka lumi holoi.
The boss always teased us.	Ua hoʻohenehene mau ka luna iā mākou.
His death was very sad.	Ua kaumaha nui kona make.
The best day will be better.	E ʻoi aku ka ʻono o ka lā maikaʻi.
The rubbish quickly rises to the top.	Piʻi koke ka ʻōpala i luna.
He stroked his raven hair.	Ua hahau ʻo ia i kona lauoho koraka.
A tsunami is very dangerous.	He weliweli loa kekahi kai eʻe.
Government policy has failed miserably.	ʻO ke kulekele o ke aupuni ua hāʻule loa.
He had black hair and black eyes.	He lauoho ʻeleʻele kona a me nā maka ʻeleʻele.
He bowed his head in silence.	Kūlou ʻo ia i kona poʻo me ka hāmau.
One has to leave room for expansion.	Pono kekahi e waiho i kahi lumi no ka hoʻonui.
The markets are full, the buyers are patient.	Ua piha nā mākeke, hoʻomanawanui ka poʻe kūʻai.
The cat was cute.	Ua ʻoluʻolu ka pōpoki.
People were often spotted by police.	ʻIke pinepine ʻia nā kānaka e nā mākaʻi.
No one is heavier than me.	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ke kaumaha ma mua oʻu.
Do not despise an ox.	Mai hoowahawaha i ka bipi.
People still remember him as a scribe.	Ke hoʻomanaʻo mau nei ka poʻe iā ia ma ke ʻano he mea kākau ʻōlelo.
The pieces were sold under sale.	Ua kūʻai ʻia nā ʻāpana ma lalo o ke kūʻai.
Visit families, take a car.	E kipa i nā ʻohana, e lawe i kaʻa kaʻa.
He is accustomed to using low -light colors.	Hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka hoʻohana ʻana i nā waihoʻoluʻu haʻahaʻa.
His grades are high!	He kiʻekiʻe kona mau māka!
Four scientists were killed last night.	ʻEhā mau kānaka ʻepekema i pepehi ʻia i ka pō nei.
They have made the same words in the past.	Ua hana lākou i nā ʻōlelo like i ka wā ma mua.
For lunch, we drank orange juice.	No ka ʻaina awakea, inu mākou i ka wai ʻalani.
We had a great time last summer.	He manawa maikaʻi kā mākou i ke kauwela i hala.
They were both in a small house.	Aia lāua ʻelua i loko o kahi hale liʻiliʻi.
Both areas need to be improved.	Pono e hoʻomaikaʻi ʻia nā ʻāpana ʻelua.
They returned to the cave.	Hoʻi lākou i ke ana.
Mix the flour with the eggs to make a batter.	E hoʻohui i ka palaoa me nā hua e hana i ka paila.
It is difficult to find these global products.	He paʻakikī ke loaʻa ʻana o kēia mau huahana pili honua.
The warrior's shoes were covered with dirt.	Ua uhi ʻia nā kāmaʻa o ke koa i ka lepo.
Many moons orbit this distant world.	Nui nā mahina i kaapuni i kēia ao mamao.
Athletes do not show signs of wear.	ʻAʻole hōʻike ka poʻe haʻuki i nā hōʻailona o ka ʻaʻahu.
So a call was made to the weapons.	No laila ua hoʻopuka ʻia kahi kāhea i nā mea kaua.
Someone opened the shark house.	Ua wehe kekahi i ka hale manō.
The switch is closed.	Paʻa ka pani.
Veterinarians live during such illnesses.	Noho ka poʻe Veterinarians i ka wā o ia mau maʻi maʻi.
The population exploded.	Ua pahū ka heluna kanaka.
We get a lot of donations every year.	Loaʻa iā mākou nā kōkua nui i kēlā me kēia makahiki.
Would you like a piece of cake?	Makemake ʻoe i kahi ʻāpana keke?
Literacy is high in the country.	He kiʻekiʻe ka helu heluhelu ma ka ʻāina.
The safari park was very beautiful.	He nani loa ka paka safari.
I left him standing in the street.	Haʻalele au iā ia e kū ana ma ke alahele.
There is no harm of certain species.	ʻAʻohe pōʻino o kekahi mau ʻanoi.
The jewelry industry thrives in that area.	Hoʻonui ka ʻoihana mea hoʻonaninani ma ia wahi.
The soldier refused to listen to his commander.	Ua hōʻole ke koa ʻaʻole e hoʻolohe i kāna luna alakaʻi.
Problems cannot be tolerated.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia nā pilikia.
She and her husband were always tired.	Ua luhi mau laua a me kana kane.
We don’t have to finish food.	ʻAʻole pono kākou e hoʻopau i ka meaʻai.
Wearing baseball caps, they went to town together.	Me ka pāpale pōhili, hele pū lāua i ke kūlanakauhale.
He gave the message to the narrator.	Hāʻawi ʻo ia i ka leka i ka mea haʻi.
The young man stood in the middle of the street.	Kū ka kāne ʻōpio i waenakonu o ke alanui.
Aline was not very happy.	ʻAʻole hauʻoli loa ʻo Aline.
All kinds of animals are dying out.	Ke pau nei nā ʻano holoholona.
The politician has his own agenda.	Aia ka mea kālai'āina i kāna papahana pono'ī.
However, the truth is something else.	Eia naʻe, ʻo ka ʻoiaʻiʻo kekahi mea ʻē aʻe.
The company plans to expand its operations next year.	Hoʻolālā ka hui e hoʻonui i kāna mau hana i ka makahiki aʻe.
The roots are killed by bleaching.	Make ʻia nā ʻaʻa koʻa i ka bleaching.
Bacteria can help remove harmful metals from contaminated soil.	Hiki i ka bacteria ke kōkua i ka wehe ʻana i nā metala ʻino mai ka lepo haumia.
The other pigeon stood on the ground.	Kū ka nūnū ʻē aʻe ma ka honua.
The fight was ended in a bad way with the drums.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka paio ma kahi ʻano ʻino o nā pahu.
Yes, only ten.	ʻAe, he ʻumi wale nō.
Police are investigating if any crime was committed.	Ke noiʻi nei nā mākaʻi inā he hewa i hana ʻia.
Crabs and frogs go to different stages as they grow.	Hele nā ​​ʻōpae a me nā rana i nā pae like ʻole i ko lākou ulu ʻana.
He passed the test.	Ua hala ʻo ia i ka hoʻāʻo.
The wealthy lived in the city.	Noho nā aliʻi waiwai ma ke kūlanakauhale.
This song has not been attempted on this page.	ʻAʻole hoʻāʻo kēia mele ma kēia ʻaoʻao.
I need to buy more carrots.	Pono au e kūʻai hou aku i kāloti.
Women have differences.	Loaʻa nā ʻokoʻa i ka wahine.
the paint is wet.	pulu ka pena.
Can you imagine?	Hiki iā ʻoe ke manaʻo?
First, take great pictures.	ʻO ka mea mua, e hoʻopaʻa i nā kiʻi nui.
The poor boy was mean.	Ua ʻino ke keiki ʻilihune.
His anger was obvious.	Ua ʻike ʻia kona huhū.
He sought the help of a doctor.	Ua ʻimi ʻo ia i ke kōkua o kahi kauka lapaʻau.
The restaurant was full.	Ua piha ka hale ʻaina.
Crime will be punished swiftly and severely.	E hoʻopaʻi ʻia ka hewa me ka wikiwiki a me ke koʻikoʻi.
This seat was reserved for the foreigners.	Ua mālama ʻia kēia noho no nā haole.
His laughter was indescribable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaopopo ʻia kāna mau ʻakaʻaka.
The soldier used his bayonet and took out his killer.	Ua hoʻohana ke koa i kāna bayonet a lawe aku i kāna mea hoʻomake.
Smoking is closely linked to disease.	Ua pili loa ka puhi paka me ka ma'i.
The three men turned to guard the store.	Ua huli na kanaka ekolu i ke kiai ana i ka halekuai.
What is the proper name of the color?	He aha ka inoa kūpono o ke kala?
Great democracy has taken a long time to work.	Ua lōʻihi ka hoʻoikaika ʻana i ka demokala nui.
Beautiful clothes.	Nā lole nani.
Our family enjoyed camping.	Leʻaleʻa ko mākou ʻohana i ka hoʻomoana.
He tried to help.	Ua hoʻoikaika ʻo ia e kōkua.
Incorporates the best features of all types of transportation systems.	Hoʻohui i nā hiʻohiʻona maikaʻi loa o nā ʻano ʻōnaehana halihali.
Volunteers also worked in the local community.	Ua hana pū nā mea manawaleʻa ma ke kaiāulu kūloko.
He hesitated before answering.	Ua kanalua ʻo ia ma mua o ka pane ʻana.
He hates violence.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i ka hana ʻino.
The problem is pressing.	Ke kaomi nei ka pilikia.
He moved and kissed her.	Ua ʻōniʻoniʻo ʻo ia me ka honi ʻana.
The death penalty is controversial in many areas.	Hoʻopaʻapaʻa ka hoʻopaʻi make ma nā wahi he nui.
The bridges run for forty miles.	He kanaha mile ka holo pololei ana o na alahao.
He ran to the window and looked out.	Holo ʻo ia i ka puka makani a nānā i waho.
The eccentric professor is a very popular person.	He kanaka kaulana loa ka polopeka eccentric.
It is impossible to follow us.	He mea hiki ole ke hahai mai ia kakou.
I have too many shoes.	Nui loa na kamaa ia'u.
For many years, the peacock was considered a sacred object.	No nā makahiki he nui, ua manaʻo ʻia ka peacock he laʻa.
A particle is a fragment of a complex organic molecule.	ʻO kahi mea ʻāpana he ʻāpana o ka molekala organik paʻakikī.
He was careful not to run out of food.	Ua akahele ʻo ia ʻaʻole e pau ka ʻai.
The people of this district are few.	He kakaikahi na kanaka o keia apana.
Many red birds live in the park.	Nui nā manu ʻulaʻula e noho ana ma ka paka.
The first occupation of this division was farming.	ʻO ka ʻoihana mua o kēia māhele ʻo ka mahiʻai.
Near each village there is a church, chapel or temple.	Ma kahi kokoke i kēlā me kēia kauhale he hale pule, hale pule a heiau paha.
Has this seat been taken away?	Ua lawe ʻia kēia noho?
Let’s try it now.	E ho'āʻo kākou i kēia manawa.
Three to four generations usually work on a family farm.	ʻEkolu a ʻehā mau hanauna e hana maʻamau i kahi mahiʻai ʻohana.
Disable the firewall program.	Hoʻopau i ka polokalamu pā ahi.
A law was passed to prohibit the sale of agricultural produce.	Ua hoʻoholo ʻia ke kānāwai e pāpā ana i ke kūʻai ʻana i nā hua mahiʻai.
Don’t make this difficult.	Mai hana i kēia mea paʻakikī.
Mines and factories pollute the environment.	Hoʻohaumia nā mines a me nā hale hana i ke kaiapuni.
Goods were sent from town to town.	Ua hoʻouna ʻia nā waiwai mai ke kūlanakauhale a i ke kūlanakauhale.
Very few people get the disease.	He kakaikahi ka poe i loaa i na ma'i ma'i.
Is the spread stopped?	Ua hoʻopaʻa ʻia ka laha?
The labor quota has been greatly increased.	Ua hoʻonui nui ʻia ka quota hana.
Silence rises.	Piʻi ka hāmau.
The computer will shut down immediately.	E pio koke ke kamepiula.
The quality of his teaching was low.	He haʻahaʻa ka maikaʻi o kāna aʻo ʻana.
They are here to help.	Aia lākou ma ʻaneʻi e kōkua.
I saw that she was in the lei.	ʻIke au aia ʻo ia i ka lei.
The air is very hot.	Ua wela loa ka lewa.
The shape of his lips was clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia ke ʻano o kona mau lehelehe.
Physical activity is important in the life of every person.	He mea nui ka hoʻoikaika kino i ke ola o kēlā me kēia kanaka.
This is something your doctor needs.	He mea kēia e pono ai kāu kauka.
The streets were flooded.	Ua pulu ka ʻino i nā alanui.
The land grew.	Ua ʻike ʻia ka ulu ʻana o ka ʻāina.
Their farm is on the road.	Aia ko lakou mahiai ma ke alanui.
Maybe he wanted to go on foot.	Makemake paha ʻo ia e hele wāwae.
Splurge and make that special meal tonight.	Splurge a hana i kēlā meaʻai kūikawā i kēia pō.
He spent the next few days painting the house.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā lā aʻe e pena ana i ka hale.
Prostate cancer is rare.	Kakaʻikahi ka maʻi maʻi o ka prostate.
An army of linguistic experts is needed.	Pono ka pūʻali o nā loea linguistic.
This key will open the door.	Na kēia kī e wehe i ka puka.
The anger of the poor grew.	Ua piʻi ka huhū o ka poʻe ʻilihune.
It is more difficult to sing than to be praised in other languages.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka hīmeni ʻana ma mua o ka mahalo ʻia ma nā ʻōlelo ʻē aʻe.
The crowd gathered outside.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho.
The flower garden is in bloom.	Ua mohala ka māla pua.
The words of a wise man must be accepted.	Pono e ʻae ʻia ka ʻōlelo a ke kanaka akamai.
The composer tried to capture the beauty of the genre.	Ua hoʻāʻo ka haku mele e hopu i ka nani o ke ʻano.
Many cars are sold this way.	Nui nā kaʻa i kūʻai ʻia ma kēia ʻano.
He will lead his new business.	E alakaʻi ʻo ia i kāna ʻoihana hou.
The local bronze community stressed the importance of integration.	Ua koʻikoʻi ka poʻe keleawe kūloko i ke koʻikoʻi o ka hui pū ʻana.
The forest was dark and gloomy.	ʻO ka nahele he pōʻeleʻele a pōʻeleʻele.
The streets of the city are almost deserted.	Ua aneane mehameha na alanui o ke kulanakauhale.
Above them the silent stars shone.	Ma luna o lākou, ua ʻālohilohi nā hōkū hāmau.
This is a technical term.	He huaʻōlelo ʻenehana kēia.
Please use a computer mouse only.	E ʻoluʻolu e hoʻohana i ka ʻiole kamepiula wale nō.
What is the final number?	He aha ka helu hope?
Simon knew something was wrong.	Ua ʻike ʻo Simona ua hewa kekahi mea.
The gas station was shaken by a powerful explosion.	Ua hoʻoluliluli ʻia ka hale hoʻokele kinoea i kahi pahū ikaika.
This porridge dish is delicious.	He ʻono kēia kīʻaha porridge.
Would you like to drink coffee or tea?	Makemake ʻoe e inu kofe a kī paha?
The river quickly subsided in that area.	Ua ʻemi koke ka muliwai ma ia wahi.
Exhausted by his anger, he left her.	Ua hoopauia e kona huhu, haalele ia ia.
Tomatoes are a great source of potassium.	ʻO nā'ōmato kahi kumu nui o ka potassium.
He disappeared on the way to the airport.	Ua nalowale ʻo ia i kona hele ʻana i ke kahua mokulele.
The wind blew in his face.	Ua wili ka makani ma kona alo.
Thousands of people in the hall shouted.	Ua hoʻōho ʻia nā tausani o ka poʻe i loko o ka hale hoʻokipa.
This story tells of a tragic event.	Hōʻike kēia moʻolelo i kahi hanana pōʻino.
Then he continued to ignore them.	A laila, hoʻomau ʻo ia i ka nānā ʻole iā lākou.
The air in this place is bad.	He mea ino ke ea ma keia wahi.
I'm hungry.	Pōloli wau.
He walked down to the door.	Ua hele wāwae ʻo ia i lalo i ka puka.
They ordered us to be quiet	Kauoha mai lakou ia makou e noho malie
The pot was left to boil.	Ua waiho ʻia ka ipuhao e paila.
The opposing forces took this police station.	Ua lawe ka poe kaua kue i keia keena makai.
The wooden chair was dirty and black.	Ua lepo ka noho lāʻau a ʻeleʻele.
Deadly chemicals can be found.	Hiki ke loaʻa i nā kemika make.
However, the governor did not implement the request.	Akā, ʻaʻole i hoʻokō maikaʻi ʻia ka palapala noi e ke kiaʻāina.
The poor boy was hungry.	Ua pōloli ke keiki ʻilihune.
The doctor opened some lymph nodes.	Ua wehe ke kahuna lapaau i kekahi mau puka lymph.
The needle rose high over the city.	Ua piʻi kiʻekiʻe ka nila ma luna o ke kūlanakauhale.
A great jigsaw.	ʻO kahi jigsaw nui.
The details for the package are complicated.	He paʻakikī nā kikoʻī no ka pūʻolo.
The primary school was consumed by fire.	Ua pau ke kula kumu i ke ahi.
I want to see you every day.	Makemake au e ʻike iā ʻoe i kēlā me kēia lā.
Instructions are given at each navigation level.	Ua hāʻawi ʻia nā kauoha ma kēlā me kēia pae hoʻokele.
They plant the seeds at the beginning of the spring.	Kanu lākou i nā ʻanoʻano i ka hoʻomaka ʻana o ka pūnāwai.
The missing child was feared dead.	Ua makaʻu ʻia ke keiki nalo i ka make ʻana.
His shirt was tied to him.	Hoʻopili ʻia kona pālule iā ia.
The air here is dark.	He pōʻeleʻele ka ea ma ʻaneʻi.
Now, the train station is closed.	I kēia manawa, kū ke kahua kaʻaahi.
Parents help with everything.	Kōkua nā mākua i nā mea a pau.
We were leaving in two hours.	E haʻalele ana mākou i ʻelua hola.
The price was very reasonable.	Ua kūpono loa ke kumukūʻai.
The calabash is broken.	Ua naha ka ipu.
The donkey is not a horse.	ʻAʻole he lio ka hoki.
The antelope runs fast in the savannah.	Holo wikiwiki ka antelope i ka savannah.
When we arrived at the airport, there was no train.	I ko mākou hiki ʻana i ke kahua hoʻokele, ʻaʻohe kaʻaahi.
Decking can help you have a small garden.	Hiki ke kōkua ka decking iā ʻoe i kahi māla liʻiliʻi.
Her singing voice was unique and unforgettable.	He kū hoʻokahi a poina ʻole kona leo hīmeni.
The walls have stood for two centuries.	Ua kū nā pā no ʻelua mau kenekulia.
So the work was successful.	No laila ua holomua ka hana.
The streets of this city are full of daylight.	Ua piha na alanui o keia kulanakauhale i ke ao.
The orcs are afraid of the dwarf.	Makaʻu ka poʻe orc i ka dwarf.
People worship the goddess of birth.	Hoʻomana ka poʻe i ke akua wahine hānau.
Plants need warmth and plenty of light.	Pono nā mea kanu i ka mahana a me ka nui o ka mālamalama.
Life here is poor.	He ʻilihune ka noho ʻana ma ʻaneʻi.
The people were used to doing these bad things.	Ua maʻa nā kamaʻāina i ka hana ʻana i kēia mau mea ʻinoʻino.
Some coastal areas have developed wetland ecosystems.	Ua hoʻokumu ʻia kekahi mau ʻāina kahakai i nā kaiaola ʻāina pulu.
It’s really interesting.	He mea hoihoi maoli ia.
She kept them in her bag.	Ua mālama ʻo ia iā lākou i loko o kāna ʻeke.
The number of tourists is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe mākaʻikaʻi.
A clear day, day.	He lā maopopo, lā.
Experts claim that tobacco is harmful.	Ke koi nei ka poʻe akamai he mea ʻino ka paka.
I think this book has little problem with instructions.	Manaʻo wau e liʻiliʻi ka pilikia o kēia puke me nā kuhikuhi.
Each house in this new house has a garden.	He kīhāpai ko kēlā me kēia hale o kēia hale hou.
There are probably one billion stars in our galaxy.	Aia paha hoʻokahi piliona hōkū ma ko kākou galaxy.
He carried a large kitchen knife into the kitchen.	Lawe ʻo ia i kahi pahi kīhini nui i loko o ka lumi kuke.
The students were completely evacuated.	Ua hoʻoneʻe loa ʻia nā haumāna.
Take care of each fruit individually.	E mālama pākahi i kēlā me kēia hua.
The magician threw his magical powers at the man.	Ua hoʻolei aku ka kupua i kāna ʻano hoʻokalakupua i ke kāne.
They used simple technology.	Ua hoʻohana lākou i ka ʻenehana maʻalahi.
So the officer comes to the rescue of the group.	No laila, hele mai ka luna e hoʻopakele i ka hui.
He couldn't stand it anymore.	ʻAʻole hiki iā ia ke kū hou aku.
This army honored our victory.	Ua hoʻohanohano kēia pūʻali koa i ko mākou lanakila.
He was seen wandering the streets.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e auwana ana ma nā alanui.
The robot made small steps.	Ua hana ka lopako i nā ʻanuʻu liʻiliʻi.
The only road to the village.	ʻO ke ala ʻuʻuku a hiki i kauhale.
Now, the crowd is kind of bad.	I kēia manawa, ʻano ʻino loa ka lehulehu.
Democracy is the system with the best ideas for development.	ʻO ka Demokala ka ʻōnaehana me nā manaʻo maikaʻi loa no ka hoʻomohala ʻana.
Some people really like to eat peas.	Makemake nui kekahi e ʻai i ka pī.
I need your permission to try this food.	Pono wau i kāu ʻae e hoʻāʻo i kēia meaʻai.
In experimental experiments, scientists discovered the drug.	Ma nā hoʻokolohua hoʻokolohua, ua loaʻa i nā kānaka ʻepekema ka lāʻau lapaʻau.
Thousands of years ago, people first learned how to grow plants.	He mau kaukani makahiki aku nei, ua aʻo mua ka poʻe i ka mahi ʻana i nā mea kanu.
A cloth was covered over the bowl.	Ua uhi ʻia kahi lole ma luna o ke pola.
Let's go for a walk.	E hele wāwae paha kāua.
A stranger is walking down the street.	Ke hele nei kekahi malihini ma ke alanui.
A lot of tools are used.	Hoʻohana ʻia ka nui o nā mea hana.
The number five is a series of numbers.	ʻO ka helu helu ʻelima he kaʻina o nā huahelu.
My brother won't let me play outside.	ʻAʻole ʻae koʻu kaikunāne iaʻu e pāʻani ma waho.
He walked with trembling hands in his black hair.	Ua hele ʻo ia i ka lima haʻalulu ma ka lauoho ʻeleʻele.
There is water in the hot room and above.	He wai ka wai ma ka lumi wela a ma luna.
They ended up looking at a panel.	Ua hoʻopau lākou i ka nānā ʻana o kahi panel.
Release the key slightly.	E hoʻokuʻu iki i ke kī.
A popular dish in this area is the hotpot.	ʻO kahi meaʻai kaulana ma kēia māhele ʻo ka hotpot.
A bullet went through his brain.	Ua hele kekahi poka ma kona lolo.
He secretly wanted a job at the police station.	Ua makemake malū ʻo ia i kahi hana ma ka hale mākaʻi.
This child saw the protest against the conference.	Ua ʻike kēia keiki i ke kūʻē ʻana i ka ʻaha kūkā.
Theamphetamine manufacturer was closely monitored.	Ua nānā pono ʻia ka mea hana Theamphetamine.
He looked at her again, shining, surprised.	Nānā hou akula ʻo ia iā ia, me ka ʻālohilohi, pūʻiwa.
The poison was found in the blood of the rats.	Ua ʻike ʻia ka lāʻau make i loko o ke koko o ka ʻiole.
He can be easy going.	Hiki iā ia ke noho maʻalahi.
The smoke raises the branch to the goal.	Hoʻoulu ka uahi i ka lālā i ka pahu hopu.
It seemed like the years passed quickly.	Me he mea lā ua hala koke nā makahiki.
You cannot use physical force to end an argument.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ka ikaika kino e hoʻopau i kahi paio.
Sweet drinks can consume hundreds of them each.	Hiki i nā mea inu ʻono ke ʻai i nā haneli haneli i kēlā me kēia.
Newspapers here provide advertising and articles.	Hāʻawi nā nūpepa ma ʻaneʻi i ka hoʻolaha ʻana me nā ʻatikala.
They were received with great warmth.	Ua hookipa ia lakou me ka pumehana nui.
The window was broken by the children.	Ua nahā ka puka makani e nā keiki.
The price of oil has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ka ʻaila.
A collection of photos from around the world.	He hōʻiliʻili kiʻi mai ke ao holoʻokoʻa.
Birds are important to the ecosystem.	He mea nui ka manu o ka kaiaola.
First, you need a large bowl of boiling water.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i kahi ipu nui o ka wai paila.
He knew he was wrong.	Ua ʻike ʻo ia ua kuhi hewa ʻo ia.
Today, they are not seen as such.	I kēia mau lā, ʻaʻole ʻike ʻia lākou ma ke ʻano.
It’s a traditional farming activity.	He hana mahiai maʻamau.
A plane crashed into the sea.	Ua hāʻule kekahi mokulele mokulele i ke kai.
Buy in a black glass jar.	E kūʻai i loko o ka ipu aniani ʻeleʻele.
We have now started a lawsuit against them.	Ua hoʻomaka mākou i kēia manawa i kahi hoʻopiʻi kānāwai no lākou.
The clown's face was painted yellow.	Ua pena melemele ka maka o ka clown.
The plants grew vigorously.	Ua ulu ikaika nā mea kanu.
The room is large and airy.	Nui a lewa ka lumi.
I don't think he has any other reason.	Manaʻo wau ʻaʻohe ona kumu ʻē aʻe.
The intense heat of the sun dries the plants.	Hoʻomaloʻo ka wela nui o ka lā i nā mea kanu.
Wash your fingers thoroughly.	E holoi pono i kou mau manamana lima.
Then the princess ordered that war was the only way.	A laila, kauoha ke aliʻi wahine ʻo ke kaua wale nō ke ala.
The delegate said he was the first choice.	Ua ʻōlelo ka ʻelele ʻo ia ka mea i koho mua ʻia.
A clean red veil fell over his eyes.	Ua hāʻule kekahi pale ʻulaʻula maʻemaʻe ma luna o kona mau maka.
We know the ways in which animals work.	ʻIke mākou i nā ʻano hana i nā holoholona.
He spoke softly.	ʻŌlelo mālie ʻo ia.
Poor teachers and unpaid school staff.	Nā kumu ʻilihune a me nā limahana kula i uku ʻole ʻia.
No signs of bleeding.	ʻAʻohe hōʻailona o ke koko.
Fill the container with water.	E hoʻopiha i ka pahu me ka wai.
He left in his past.	Ua haʻalele ʻo ia i kona wā i hala.
When we got close to the summit, the air quickly turned black.	I ko mākou kokoke ʻana i ka piko, ʻeleʻele koke ka ea.
He carried the circle to the foot of the stairs.	Lawe ʻo ia i ka pōʻai i ka wāwae o ke alapiʻi.
Quickly turn the sashimi to avoid the color.	E hoʻohuli koke i ka sashimi e pale i ke kala.
Forgetfulness often begins in old age.	Hoʻomaka pinepine ka poina i ka ʻelemakule.
He crawled in and out of the dance floor.	Koli ʻo ia i mua a i waho i ka papahele hula.
During the winter, the bathroom was cold.	I ka wā hau, ua anuanu ka hale ʻauʻau.
The rats were not afraid to get caught in the trap.	ʻAʻole makaʻu nā ʻiole i ka paʻa ʻana i ka pahele.
He left the next morning.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kakahiaka nui aʻe.
This furnished apartment is available for rent.	Loaʻa ka hoʻolimalima ʻana i kēia keʻena i hoʻolako ʻia.
This is nonsense.	He lapuwale kēia.
He used himself to work with pleasure.	Hoʻohana ʻo ia iā ia iho i ka hana me ka ʻoluʻolu.
The salt is added to the cream cheese.	Hoʻohui ʻia ka paʻakai i ka tilika cream.
We burn firewood.	Puhi mākou i ka wahie.
She knew him well.	Ua ʻike pono ʻo ia iā ia.
The people living in this district are poor.	He ʻilihune ka poʻe e noho ana ma kēia panalāʻau.
He spoke quickly, clearly wanting to end the conversation.	Ua kamaʻilio wikiwiki ʻo ia, maopopo ka makemake e hoʻopau i ke kūkākūkā.
His brother is a professor of literature.	ʻO kona kaikunāne he polopeka o ka palapala.
This does not prevent a major accident.	ʻAʻole hiki i kēia ke pale i kahi pōʻino nui.
It was cold and loveless.	He anu a me ke aloha ole.
Let's do something.	E hana kāua i kekahi mea.
Evil threatened the harvest.	Ua hoʻoweliweli ka ʻino i ka ʻohi ʻana.
This island is described	Ua hōʻike ʻia kēia mokupuni
In the villages around, the people were taught to cultivate crops.	Ma nā kauhale a puni, ua aʻo ʻia ka poʻe e mahi hua.
Science is considered by many to be the best science in history.	Manaʻo ʻia e ka poʻe he nui ka ʻepekema ʻoi loa i ka mōʻaukala.
Lots of cars parked outside.	Nui nā kaʻa i kū ma waho.
The bats do not drink water.	ʻAʻole inu wai nā peʻapeʻa.
I remember a little of the incident.	Hoʻomanaʻo iki wau i ka hanana.
The child was well taken care of.	Ua malama pono ia ke keiki.
The dogs were there, on the side of the car.	Aia nā ʻīlio ma laila, ma ka ʻaoʻao o ke kaʻa.
I vividly remember the event.	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka hanana.
Two days at school picking flowers.	ʻElua mau lā ma ke kula e ʻohi ana i nā pua.
It’s a tragedy of lying.	ʻO kahi pōʻino o ka wahaheʻe.
The thought of an old man.	ʻO ka noʻonoʻo a kahi ʻelemakule.
Unemployed workers rioted in the city center.	Ua haunaele nā ​​limahana hana ʻole ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
When the movie ended, he stood up.	I ka pau ʻana o ke kiʻiʻoniʻoni, kū ʻo ia i luna.
He looked at her quickly.	Nānā wikiwiki ʻo ia iā ia.
Some plants are a source of food.	He kumu meaʻai kekahi mau mea kanu.
And check the amount of oil or fat.	A e hōʻoia i ka nui o ka aila a momona paha.
The woman is talking on the phone.	E kamaʻilio ana ka wahine ma ke kelepona.
Salt is often used as a flavor enhancer.	Hoʻohana mau ʻia ka paʻakai ma ke ʻano he hoʻonui ʻono.
Some cities called them a waste of crime.	Ua kapa aku kekahi mau kulanakauhale ia lakou he poho o ka hewa.
He hit his bag.	Paʻi ʻo ia i kāna ʻeke.
Giving blood is safe, appropriate, and acceptable.	ʻO ka hāʻawi ʻana i ke koko he palekana, pono, a ʻoluʻolu hoʻi.
He was waiting in the car.	Kali ʻo ia ma ke kaʻa.
He ate all kinds of corn.	ʻAi ʻo ia i nā ʻano kulina.
Eggs and salt are popular here,.	He mea kaulana nō nā hua manu a me ka paʻakai ma ʻaneʻi, .
The attackers were defeated.	Ua pio ka poe hoouka.
Put the chicken in a bowl.	E kau i ka moa i loko o kahi kīʻaha.
But the birds attacked the bee.	Akā, ua hoʻouka nā manu i ka pi.
Some of the dancers were ladies.	He mau lede kekahi o ka poe hula.
This product is great!	Nui kēia huahana!
Governments can impose a minimum wage.	Hiki i nā aupuni ke kau i ka uku haʻahaʻa.
He looked at his boss in disbelief.	Nānā ʻo ia me ka manaʻoʻiʻo ʻole i kāna luna.
They fly from top to bottom.	Lele lākou mai luna a i luna.
All the pipes were covered with leaves.	Ua pani ʻia ka paipu pau i nā lau.
The impact on consumers can be slow.	Hiki ke lohi ka hopena i nā mea kūʻai.
The store sells a variety of products.	Kūʻai ka hale kūʻai i nā ʻano huahana like ʻole.
The queen ascended the throne shortly after her eighteenth birthday.	Ua piʻi ka mōʻīwahine i ka noho aliʻi ma hope koke iho o kona lā hānau ʻumikumamāwalu.
This statement is very interesting.	He mea hoihoi loa kēia ʻōlelo.
Red is the color of fire.	ʻO ka ʻulaʻula ke kala o ke ahi.
He was hungry so he ate fried fruit.	Pololi ʻo ia a no laila ʻai i ka hua palai.
Use this time to make friends.	E hoʻohana i kēia manawa e hana ai i mau hoaaloha.
She liked watching ballet.	Makemake ʻo ia i ka nānā ʻana i ka ballet.
All kinds of keys are grown all over the world.	Hoʻoulu ʻia nā ʻano kī like ʻole a puni ka honua.
The castle stood in the distance.	Ua kū ka hale kākela i kahi mamao.
The city is famous for its gardens.	Kaulana ke kūlanakauhale no kona mau māla.
Don’t worry if it’s hard.	Mai hopohopo inā paʻakikī.
His happiness began to wane.	Ua hoʻomaka kona hauʻoli e emi.
Our village is in love with the rain.	Aia ko mākou kauhale i ke aloha o ka ua.
No one was hurt in the accident.	ʻAʻohe mea i ʻeha i ka pōʻino.
It is not clear if the cat is male or female.	ʻAʻole maopopo inā he kāne a he wahine paha ka pōpoki.
This kind of monkey is the ancestor of man	ʻO kēia ʻano monkey ke kupuna o ke kanaka
His words were as sharp as a knife.	ʻOi loa kāna mau ʻōlelo e like me ka hou ʻana o ka pahi.
Do you remember some of my stories about lakes?	Hoʻomanaʻo paha ʻoe i kekahi o kaʻu mau moʻolelo e pili ana i nā loko?
This city lives up to its reputation for decadence.	Ke ola nei kēia kūlanakauhale i kona kaulana no ka decadence.
Women continue to fight for equality around the world.	Ke hoʻomau nei nā wāhine i ka hakakā no ke kaulike a puni ka honua.
These are historic buildings.	He mau hale mōʻaukala kēia.
So he tried to eat the fruits.	No laila, hoʻāʻo ʻo ia e ʻai i nā huaʻai.
He returned to his homeland ten years ago.	Ua hoʻi ʻo ia i kona ʻāina hānau he ʻumi makahiki aku nei.
The ashes are gone.	Ua pau ka lehu.
The right will not be realized until the election is held.	ʻAʻole e hoʻokō ʻia ka pono a hiki i ke koho balota.
In the fall, all the branches turn yellow.	I ka hāʻule, huli melemele nā ​​lālā a pau.
I was there at the appointed time.	Aia au ma laila i ka manawa i koho ʻia.
Skin disease increases with age.	Piʻi ka maʻi ʻili i ka makahiki.
He looked for criminals hiding in the deep forests.	Huli ʻo ia i ka poʻe lawehala e peʻe ana i loko o nā ululāʻau hohonu.
He has held senior positions in various teams.	He kūlana kiʻekiʻe kona ma nā hui like ʻole.
There was a small smile on his face.	He minoʻaka iki ma kona mau maka.
He did not swim.	ʻAʻole ʻo ia i ʻauʻau.
What country do you live in	ʻO ka ʻāina hea ʻoe i noho ai?
Let the men live and let the women die.	E ola na kane a make na wahine.
Some topics are more difficult than others.	ʻOi aku ka paʻakikī o kekahi mau kumuhana ma mua o nā kumuhana ʻē aʻe.
Wind and rain are some of the major factors that change our climate.	ʻO ka makani a me ka ua kekahi mau mea nui e hoʻololi ai i ko kākou aniau.
The smoke was so thick that you could not see it.	Ua mānoanoa ka uahi ʻaʻole hiki iā ʻoe ke ʻike.
The music of our classroom culture is a treasure.	He wahi waiwai ke mele o kā mākou moʻomeheu lumi papa.
The tree grows slowly.	Ulu mālie ka lāʻau.
The new program has raised the hopes of poor families.	Ua hāpai ʻia ka manaʻolana o nā ʻohana ʻilihune e ka papahana hou.
The government banned the taking of certain goods.	Ua pāpā ke aupuni i ka lawe ʻana aku i kekahi mau waiwai.
The cave is full of stalactites.	Ua piha ke ana i nā stalactites.
The thief was hanged.	Ua lī ʻia ka mea ʻaihue.
He remembered jazz dance as a child.	Ua hoʻomanaʻo ʻo ia i ka hula jazz i kona wā kamaliʻi.
He closed his notebook.	Ua pani ʻo ia i kāna puke kākau.
Poverty was greatly reduced.	Ua emi loa ka ilihune.
Over the years she has seen many changes.	I loko o nā makahiki, ua ʻike ʻo ia i nā loli he nui.
Local farmers are not against it.	ʻAʻole kūʻē ka poʻe mahiʻai kūloko.
The colors faded in bright light.	Ua mae nā kala i ka mālamalama mālamalama.
The company has changed little over the thousands of years.	Ua loli liʻiliʻi ka hui i nā kaukani makahiki.
In an interview yesterday, he said the work was tedious.	Ma kahi ninaninau i nehinei, ua ʻōlelo ʻo ia he luʻuluʻu ka hana.
The case is going to court.	E hele ana ka hihia i ka aha.
The study showed that one of the four drivers was asleep.	Ua hōʻike ʻia ka haʻawina e hiamoe ana kekahi o nā mea hoʻokele ʻehā.
He urged his people to look into this.	Ua koi ʻo ia i kona poʻe kamaʻāina e nānā i kēia.
These insights are terrifying.	He mea weliweli kēia mau ʻike.
Six people were taken to hospital with serious injuries.	ʻEono mau kānaka i lawe ʻia i ka haukapila me nā ʻeha nui.
I have a cousin who lives there.	He hoahānau koʻu e noho ana ma laila.
He returned to his room.	Hoʻi ʻo ia i kona lumi.
The spirits were thought to be the cause of the illness.	Ua manaʻo ʻia nā kupua ke kumu o ka maʻi.
Her problems include psychological.	ʻO kāna mau pilikia e like me ka psychological.
It was thought she would give birth soon.	Ua manaʻo ʻia e hānau koke ʻo ia.
Pour the batter into the muffin pan.	E ninini i ka paila i loko o ka pā muffin.
The country was devastated by the economic downturn.	Ua pōʻino ka ʻāina i ka hāʻule ʻana o ka hoʻokele waiwai.
The museum has a good collection of rare books.	Loaʻa i ka hale hōʻikeʻike nā hōʻiliʻili maikaʻi o nā puke kakaʻikahi.
The proposal was opposed by some officials.	Ua pale ʻia nā manaʻo e kekahi mau luna.
The school has given a lot to the arts.	Ua hāʻawi nui ke kula i ka hana noʻeau.
The two platforms are connected by a footbridge.	Hoʻopili ʻia nā paepae ʻelua e kahi alahaka wāwae.
She sat at the kitchen table.	Noho ʻo ia ma ka pākaukau kīhini.
Opponents demanded a full medical examination.	Ua koi ka poʻe kūʻē i ka hoʻopiʻi olakino piha.
The poor have few educational options.	He kakaikahi na koho hoonaauao ka poe ilihune.
The schools were vacant.	Ua hakahaka nā kula.
The wise are few.	He kakaikahi ka poe naauao.
The hunter was confident he had a bag of something important.	Ua hilinaʻi ka mea hahai holoholona ua ʻeke ʻo ia i kahi mea nui.
When someone does, we can’t confirm our plan.	Aia a hana kekahi, ʻaʻole hiki iā mākou ke hōʻoia i kā mākou kumumanaʻo.
They used the car to take the visitors.	Ua hoʻohana lākou i ke kaʻa e lawe i nā malihini.
The body of a baby floated in the cage.	Ua lana ke kino o kahi pēpē i loko o ka waihona.
You have to be careful, don't run fast.	Pono ʻoe e makaʻala, mai holo wikiwiki.
Soap scraps are made on glass.	Hana ʻia ka ʻōpala kopa ma ke aniani.
The housewives set aside time each week to sew.	Hoʻokaʻawale nā ​​wahine hale i ka manawa i kēlā me kēia pule no kā lākou humuhumu ʻana.
He showed a lot of foot.	Hōʻike nui ʻo ia i ka wāwae.
The bird landed with astonishment.	Kau ka manu me ka puiwa puiwa.
A telephone call said he was dead.	Ua hōʻike ʻia kahi kelepona ua make ʻo ia.
His teammates looked at him in amazement.	Nānā maila kona mau hoa kime iā ia me ke kāhāhā.
The ground was covered with grass.	Ua uhi ʻia ka honua i ka mauʻu.
He gave them dinner, and they ate in silence.	Hāʻawi ʻo ia i ka ʻaina ahiahi, a ʻai lākou me ka hāmau.
These mountains can be difficult, even darker.	Hiki ke pilikia kēia mau mauna, ʻoi aku ka pōʻeleʻele.
The search for oil has become very important.	Ua lilo ka imi aila i mea nui loa.
Bread and beer for breakfast.	He berena a me ka pia no ka ʻaina kakahiaka.
The sultan encouraged the capture of slaves.	Paipai ke sultan i ka hopu ʻana i nā kauā.
The little fish pond is fun.	Huhu leʻaleʻa ka loko iʻa liʻiliʻi.
Londoners were beginning to worry.	Ua hoʻomaka ka poʻe London e hopohopo.
The spectacle shocked the crowd.	Ua hoʻopūʻiwa ke kilo i ka lehulehu.
It may be a soft flower.	He pua palupalu paha.
He ate lunch at noon.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina awakea i ke awakea.
Use the funnel to pour the chocolate.	E hoʻohana i ka funnel e ninini i ke kokoleka.
The water level is five feet below normal.	ʻElima kapuaʻi ka pae wai ma lalo o ka maʻamau.
The air was filled with lightning and the fresh aroma of oil.	Ua piha ka ea i ka uila a me ka ʻala hou o ka ʻaila.
He had black hair and black eyes.	He lauoho ʻeleʻele kona a me kona mau maka.
The money was decided by a majority.	Ua hoʻoholo ʻia ke kālā e ka hapa nui.
There is some cheese left in the freezer.	Aia i koe kekahi cheese i loko o ka pahu hau.
Damages are falling.	Ke kulu nei nā poho.
It rained all afternoon.	Ua ninini ʻia me ka ua i ke awakea a pau.
He liked to read music and listen to old songs.	Makemake ʻo ia i ka heluhelu mele a hoʻolohe i nā mele kahiko.
He believed it was necessary to help the needy.	Manaʻo ʻo ia he pono ke kōkua i ka poʻe nele.
He is fully licensed.	Ua laikini piha ʻia ʻo ia.
The carriages are assembled on the highway;	Huipuia na kaa ma ke alanui nui,
It was easy to make lunch, he said.	He mea maʻalahi ka hana ʻana i ka ʻaina awakea, wahi āna.
Telephone ringing is not allowed in many states.	ʻAʻole ʻae ʻia ke kani ʻana i nā kelepona ma nā mokuʻāina he nui.
We build our communities by the family of families.	Ke kūkulu nei mākou i ko mākou mau kaiaulu e ka ʻohana o nā ʻohana.
They live in the desert, right next to hot springs.	Noho lākou ma ka wao nahele, ma kahi pono o nā pūnāwai wela.
The priest blesses the bedroom.	Hoʻomaikaʻi ke kahuna i ka lumi moe.
They eat a lot from different food carts.	ʻAi nui lākou mai nā kaʻa ʻai like ʻole.
The priest issued a threat.	Ua hoʻopuka ke kahuna i ka hoʻoweliweli.
The car guns sounded loud all day.	Ua kani nui nā pū kaʻa i ka lā a pau.
The bright sky was full of stars.	Ua piha ka lani mālamalama i nā hōkū.
Some young researchers shared their latest findings.	Ua hōʻike kekahi mau mea noiʻi ʻōpio i kā lākou ʻike hou loa.
Bring to a boil and boil.	E lawe mai i ka hui a hoʻolapalapa.
Some people have those characteristics.	Loaʻa i kekahi poʻe kēlā mau ʻano.
He gave her the quick side.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i ka ʻaoʻao wikiwiki.
They complained about the noise.	Ua hoʻopiʻi lākou no ka walaʻau.
The farm is doing well this year.	E hana maikaʻi ana ka mahiʻai i kēia makahiki.
He wrote the words three times each.	Ua kākau ʻo ia i nā huaʻōlelo ʻekolu manawa i kēlā me kēia.
Many old men, visiting their old places,	Nui nā kāne kahiko, e kipa ana i ko lākou mau wahi kahiko,
He told her the whole truth.	Ua haʻi ʻo ia iā ia i ka ʻoiaʻiʻo holoʻokoʻa.
Their eyes are black and not red.	ʻO ko lākou mau maka he ʻeleʻele a ʻulaʻula ʻole.
Don't be late.	Mai lohi.
He has no money.	ʻAʻohe ona kālā.
It doesn't seem to be necessary.	Me he mea lā ʻaʻole pono.
James agreed to stay until the song was over.	Ua ʻae ʻo James e noho a pau ka mele.
The landlord said the house should be separate.	Ua ʻōlelo ka konohiki e kaʻawale ka hale.
There is some controversy about money.	Aia kekahi hoʻopaʻapaʻa e pili ana i ke kālā.
The editors are very opposed.	He kūʻē loa ka manaʻo o ka poʻe hoʻoponopono.
The tower is decorated with gargoyles.	Hoʻonani ʻia ka hale kiaʻi me nā gargoyles.
There are lessons for people.	Aia nā haʻawina no nā kānaka.
Youth deprivation is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi loa ka nele o ka ʻōpio.
The pain irritated him.	ʻO ka ʻehaʻeha i hoʻonāukiuki iā ia.
But the boy remained calm.	Akā, noho mālie ke keiki.
The guide tells him to rest.	ʻŌlelo ke alakaʻi iā ia e hoʻomaha.
The young man left immediately.	Ua haʻalele koke ke kāne ʻōpio.
They tried hard to find him.	Hoao ikaika lakou e imi ia ia.
The glacier has been shrinking for many years.	Ke emi nei ka glacier no nā makahiki he nui.
The government was to blame for the disaster.	Ua hewa ke aupuni no ka pōʻino.
It looked like the electricity was out.	Me he mea lā, ua pio ka uila.
Please.	E ʻoluʻolu.
The king ordered his soldiers to march.	Kauoha ke alii i kona mau koa e hele.
This disease can affect some people.	Hiki i kēia maʻi ke hoʻopōʻino i kekahi poʻe.
He visited many different places.	Ua kipa ʻo ia i nā wahi like ʻole.
Take a closer look at the show.	E nānā pono i ka hōʻike.
It’s inexpensive, but insubstantial, too.	He inexpensive, akā, insubstantial, pū kekahi.
Do not quarrel.	Mai hakaka oukou.
These food recipes are just deceptive.	ʻO kēia mau meaʻai meaʻai he mea hoʻopunipuni wale nō.
He struggled to keep his balance.	Ua paʻakikī ʻo ia e mālama i kāna kaulike.
He did not answer immediately.	ʻAʻole ʻo ia i pane koke mai.
Covered with dirt, he stood there.	Uhi ʻia i ka lepo, kū ʻo ia ma laila.
Care must be taken.	Pono ke oki akahele.
People want stability.	Makemake nā kānaka i ke kūpaʻa.
She didn't like me cooking.	ʻAʻole makemake ʻo ia i kaʻu kuke ʻana.
Don't wait until you are thirsty to drink.	Mai kali a make wai ʻoe e inu.
You went for hours, rejoicing in the knowledge.	Ua hele ʻoe no nā hola, e hauʻoli ana i ka ʻike.
No one was surprised by his opinion.	ʻAʻohe mea i kāhāhā i kāna manaʻo.
The small room was packed.	Ua paʻa ka lumi liʻiliʻi.
Her young daughter was stolen by thieves.	Ua ʻaihue ʻia kāna kaikamahine ʻōpio e nā ʻaihue.
Did you go to an outdoor party?	Ua hele paha ʻoe i kahi ʻahaʻaina waho?
We need to reduce carbon emissions.	Pono mākou e hoʻemi i ka hoʻokuʻu kalapona.
The land was covered with a blanket of ice.	Ua uhi ʻia ka ʻāina i kahi uhi hau hau.
The national baseball team has had few successes.	Kakaikahi ka lanakila o ka hui kinipopo lahui.
Diseases are the cause.	ʻO nā maʻi maʻi ke kumu.
He watched the problem for years.	Ua nānā ʻo ia i ka pilikia no nā makahiki.
He showed his credentials.	Ua hōʻike ʻo ia i kāna mau palapala hōʻoia.
It was a humble house, had few possessions, and a simple life.	He hale haahaa, he kakaikahi ka waiwai, a he ola maalahi.
Serve with baking salt.	E hāʻawi i ka paʻakai puhi.
He regretted granting his request.	Minamina ʻo ia i ka hāʻawi ʻana i kāna noi.
The rebels have taken their rebellion to the streets.	Ua lawe ka poe kipi i ko lakou kipi i na alanui.
Clean the part of the carpet that needs to be repaired.	E hoʻomaʻemaʻe i ka ʻāpana o ke kapi e pono e hoʻoponopono.
This is a text version of the document.	He mana kikokiko keia o ka palapala.
Silence settled over the room.	Noho ka hāmau ma luna o ka lumi.
The gardener took care of the plants.	Ua mālama ka mea māla i nā mea kanu.
The men wanted to fight.	Ua ʻiʻini nā kāne e hakakā.
Many people died as a result of these riots.	Nui ka poʻe i make ma muli o kēia mau haunaele.
Many children ate clothes when they went to school.	Nui nā keiki i ʻai i ka lole i ko lākou hele ʻana i ke kula.
Tools used to teach accurate arithmetic to young children.	Nā mea hana i hoʻohana ʻia no ke aʻo ʻana i ka helu pololei i nā keiki liʻiliʻi.
Please show me the way to bank.	E ʻoluʻolu e hōʻike mai iaʻu i ke ala i ka panakō.
Guinea fowl is made for their delicious meat.	Hana ʻia ka moa Guinea no kā lākou ʻiʻo ʻono.
The closed steel door made a loud noise.	Ua kani nui ka puka kila i pani ʻia.
Their eyes are blood.	He koko ko lakou mau maka.
He looked around, as if someone were listening.	Nānā aʻela ʻo ia a puni, me he mea lā e lohe mai ana kekahi.
He dropped out of college and went to work.	Ua haʻalele ʻo ia mai ke kulanui a hele i ka hana.
He hopes to become a doctor one day.	Manaʻo ʻo ia e lilo i kauka i kekahi lā.
The sheep are afraid of the wolf.	Makaʻu ka hipa i ka ʻīlio hae.
Each research project must be accompanied by a specific funding source.	Pono e hui pū ʻia kēlā me kēia noiʻi noiʻi me kahi kālā kikoʻī.
He quickly became depressed.	Ua ulu koke ʻo ia i ke kaumaha.
The water was shallow.	Ua pāpaʻu ka wai.
Young people are not held in permanent employment.	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka ʻōpio i kahi ʻoihana paʻa.
Especially in times of crisis.	ʻOi aku i ka wā pilikia.
His talents were evident in his childhood.	Ua ʻike ʻia kāna mau talena i kona wā liʻiliʻi.
They tried so hard to stop me.	Ua ho'āʻo nui lākou e kāohi iaʻu.
We have a future in the choices we make today.	Aia ko mākou wā e hiki mai ana i nā koho a mākou e hana ai i kēia lā.
His book is analytically comprehensive.	ʻO kāna puke he analytically comprehensive.
So people will tell you that you can't hurt their feelings.	No laila e haʻi aku nā kānaka iā ʻoe ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hōʻeha i ko lākou manaʻo.
The government has previously announced a safeguard.	Ua hoʻolaha mua ke aupuni i kahi palekana.
This city is a favorite place for tourists.	He wahi punahele kēia kūlanakauhale no ka poʻe huakaʻi.
They went to camp successfully.	Ua hele lanakila lākou i kahi hoʻomoana.
The lonely house was surrounded by gardens.	Ua puni ka hale mehameha i nā mahina ʻai.
From the leaves of the plant.	No loko mai o ka lau o ka mea kanu.
The politician caught the idea	Ua hopu ka mea kālai'āina i ka manaʻo
The glass shattered on the floor.	Nahā ke aniani i ka papahele.
You will find new stores on this island.	E ʻike ʻoe i nā hale kūʻai hou ma kēia moku.
The stranger looked me straight in the eye.	Nānā pololei mai ka malihini iaʻu i ka maka.
It was an ancient culture that ruled the land.	He moʻomeheu kahiko i hoʻomalu i ka ʻāina.
If you want to order, call the manager.	Inā makemake ʻoe e kauoha, e kelepona i ka luna.
They don’t sell much.	ʻAʻole kūʻai nui lākou.
The science of yoga has been famous for centuries.	Ua kaulana ka ʻepekema o yoga no nā kenekulia.
First, you need to wash your hands.	ʻO ka mua, pono ʻoe e holoi i kou mau lima.
Although difficult, most roads could be built without the help of foreigners.	ʻOiai paʻakikī, hiki ke kūkulu ʻia ka hapa nui o nā alanui me ke kōkua ʻole o nā haole.
The farmer killed most of the rockets.	Ua pepehi ka mea mahiʻai i ka hapa nui o nā lākeke.
He quickly ran to bed.	Holo koke ʻo ia i kahi moe.
The aftermath of the earthquake was devastating.	Ua pōʻino ka hopena o ke olai.
Climb up the tree.	Piʻi ma luna o ka lāʻau.
The men were shot at a bend in the road.	Ua pana ʻia nā kāne ma kahi piʻo o ke alanui.
The air is bad because of the emissions from the factories.	He maikaʻi ʻole ka ea ma muli o ka hoʻokuʻu ʻana mai nā hale hana.
He was tired, and his head was leaning against the wall.	Ua luhi ʻo ia, a hilinaʻi kona poʻo i ka paia.
Fad foods, which are growing in popularity, work often.	ʻO nā meaʻai fad, e ulu nei i kaulana, hana pinepine.
This is very hard to buy.	He paʻakikī loa kēia e kūʻai.
He looked out the window.	Nānā akula ʻo ia i waho o ka puka makani.
The public was outraged by the decision.	Ua huhū ka lehulehu i ka hoʻoholo.
Someone in the house might say it wasn't safe.	E ʻōlelo paha kekahi o loko o kēia hale ʻaʻole palekana.
I said a horse for my friend’s birthday.	'Ōlelo wau he lio no ka lā hānau o kaʻu hoaaloha.
The allowance given is the same.	ʻO ka uku ʻae i hāʻawi ʻia e kūlike.
The kids are always arguing.	E hoʻopaʻapaʻa mau ana nā keiki.
The plane took off a little as it went up.	Piʻi iki ka mokulele i kona piʻi ʻana.
The coach taught the team to "play the game right."	Ua aʻo ke kaʻi i ka hui e "pāʻani pono i ka pāʻani."
Pour some of the milk into the mixture.	E ninini i kekahi o ka waiū i loko o ka hui.
He closed the door and went inside.	Ua pani ʻo ia i ka puka a komo i loko.
The birds sing in the spring air.	Kani nā manu i ka lewa puna.
He won the race with ease.	Ua lanakila ʻo ia i ka heihei me ka maʻalahi.
One stream fed into this stream.	Hoʻokahi kahawai i hānai ʻia i loko o kēia kahawai.
My car broke down in the parking lot.	Ua haki koʻu kaʻa ma ke kahua kaʻa.
This loon is disturbing the peace.	Ke hoʻopilikia nei kēia loon i ka maluhia.
Three cars were waiting at the gate.	ʻEkolu mau kaʻa e kali ana ma ka puka.
This car is faster than the one you bought.	ʻOi aku ka wikiwiki o kēia kaʻa ma mua o ka mea āu i kūʻai ai.
You need the right shoes for mountain climbing.	Pono ʻoe i nā kāmaʻa kūpono no ka piʻi mauna.
Nowadays, you use digital tools.	I kēia mau lā, e hoʻohana ʻoe i nā mea hana kikohoʻe.
This world was the first to save life.	ʻO kēia honua ka mea mua i mālama i ke ola.
For the three new nurses, please.	No nā kahu hānai hou ʻekolu, e ʻoluʻolu.
The leader knew it was a lot of fun.	Ua ʻike ke alakaʻi he mea ʻoluʻolu loa ia.
World leaders are very worried.	Ua hopohopo nui nā alakaʻi o ka honua.
Perhaps the government is right.	Ua pololei paha ke aupuni.
Books are for sale in bookstores.	Kūʻai ʻia a kūʻai ʻia nā puke ma nā hale kūʻai puke.
The young man was impatient.	Ua hoʻomanawanui ʻole ke kanaka ʻōpio.
Sarah learned to drive.	Ua aʻo ʻo Sarah i ka hoʻokele kaʻa.
A combination of fruit and sugar	He hui o ka hua a me ke kō
Learn now.	E aʻo pū ʻoe i kēia manawa.
The almagest is much simpler.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka almagest.
The king's knights run through the corridors of the palace.	Holo nā naita o ke aliʻi ma nā alahele o ka hale aliʻi.
Don't make fun of me	Mai hoʻohenehene iaʻu.
You talked a lot.	Nui loa kāu kamaʻilio ʻana.
The square is popular with tourists.	Ua kaulana ka huinahalike i ka poe makaikai.
First, you need two cups of black sugar, he said.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō ʻeleʻele, wahi āna.
Water enters the vagina after it passes through the ureter.	Komo ka wai i loko o nā puʻupaʻa ma hope o ka hele ʻana i ka ureter.
Students need money to prepare their presentation.	Pono nā haumāna i kālā no ka hoʻomākaukau ʻana i kā lākou hōʻike.
When the soup was cooked, she ate it in bowls.	I ka moʻa ʻana o ka sopa, ʻai ʻo ia i loko o nā kīʻaha.
Some saw the faces of the dead.	Ua ʻike nō kekahi i ke alo o ka poʻe make.
She put her head in her arms and cried.	Hoʻokomo ʻo ia i kona poʻo i loko o kona mau lima, a uē.
The sun is warm on the warm sandy beach.	Pumehana ka lā ma kahakai one pumehana.
There was a large pond near his house.	Aia kekahi loko nui kokoke i kona hale.
The pain is slowly subsiding.	Ke emi mālie nei ka ʻeha.
It does not threaten our national security.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻoweliweli i ko mākou palekana aupuni.
Supplies were scarce.	Ua liʻiliʻi nā lako.
Many years have passed since the war for the rights of women.	Ua hala nā makahiki he nui ke kaua no ka pono o nā wāhine.
There was a big fire in the boiler the next morning!	Nui ke ahi o ka paila i ke kakahiaka aʻe!
The telephone is an essential part of life.	ʻO ke kelepona ka ʻāpana kumu o ke ola.
The king vowed to protect his people.	Ua hoʻohiki ke aliʻi e hoʻomalu i kona poʻe.
They knew the watch had been stolen.	Ua ʻike lākou ua ʻaihue ʻia ka wati.
They used to go to the hospital.	Maʻa lākou i ka hele ʻana i ka haukapila.
The toothbrush pulled his eyebrow down.	Huki ka niho niho i kona pale maka i lalo.
The village was more beautiful.	Ua ʻoi aku ka nani o ke kauhale.
He put the meat under the bowl.	Ua waiho ʻo ia i ka ʻiʻo ma lalo o ke kīʻaha.
There are different kinds of wood.	Aia nā ʻano like ʻole o ka wahie.
His style is often contradictory.	He kūʻē pinepine kāna ʻano.
Acid rain is killing the environment.	Ke pepehi nei ka ua ʻakika i ke kaiapuni.
They want to express a passion for desires.	Makemake lākou e hōʻike i kahi makemake i nā makemake.
The excerpts were published by the papal scribe.	Hoʻopuka ʻia nā ʻāpana e ke kākau ʻōlelo pope.
Brain science was in its infancy.	Aia ka ʻepekema lolo i kona wā kamaliʻi.
My breasts stood up.	Ua kū kaʻu mau ʻuʻu.
These parts of a language are called nouns.	Ua kapa ʻia kēia mau māhele o ka ʻōlelo he nouns.
Some wines are seen in purple.	ʻIke ʻia kekahi mau waina i ka poni.
The number of poor people is increasing every year.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe ʻilihune i kēlā me kēia makahiki.
The rebels had fought an enemy far greater than they had ever been.	Ua kaua aku na kipi i ka enemi i oi aku mamua o lakou.
The local prison holds convicted offenders.	Paʻa ka hale paʻahao kūloko i nā lawehala i hoʻopaʻi ʻia.
This is done when you get a loss.	Hana ʻia ke loaʻa iā ʻoe kahi poho.
In a bag, she kept a hue of honey.	I loko o kahi ʻeke, mālama ʻo ia i kahi hue meli.
The professor visits students from various universities.	Ke kipa mai nei ka polopeka i nā haumāna mai nā kulanui like ʻole.
The white man is holding a knife.	E paʻa ana ke kanaka keʻokeʻo i ka pahi.
The prophet was also forbidden to conceal his sins.	Ua pāpā ʻia nō hoʻi ke kāula e hūnā i nā hewa.
A new book is another way to learn.	ʻO kahi puke hou kahi ala ʻē aʻe e aʻo ai.
The snake was seen wrapped in a ball.	Ua ʻike ʻia ka nahesa i wili ʻia i loko o ka poepoe.
The court was at fault for the defendant.	Ua hewa ka aha i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
This country is famous for its fine wines.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau waina maikaʻi.
The lawyer declined to comment further on the matter.	Ua hōʻole ka loio e haʻi hou aku no ia mea.
His blood pressure was very high.	Ua kiʻekiʻe loa kona kahe koko.
However, my students are not good.	Akā naʻe, ʻaʻole maikaʻi kaʻu mau haumāna.
The real nurse is going to cut it.	E ʻokiʻoki ana ke kahu ʻiʻo.
The rain kept the water flowing in the open.	ʻO ka ua mau ka mea i kahe ai ka wai ma kahi ākea.
He raised his hand, signaling her to stand.	Hāpai aʻela ʻo ia i kona lima, e hōʻailona ana iā ia e kū.
It was a lush garden gently blowing in the wind.	He mahinaʻai nahelehele e pā mālie ana i ka makani.
He declined all questions.	Ua hōʻole ʻo ia i nā nīnau a pau.
The cry of an ice cream vendor in the hot summer air.	ʻO ka uē ʻana o kahi mea kūʻai ice cream i ke ea wela o ke kauwela.
The epidemic will gradually decrease.	E emi mālie ka maʻi ahulau.
Perhaps the mission of music	ʻO ka mikiona paha o ka mele
Completion was delayed.	Ua hoʻopaneʻe ka hoʻopau ʻana.
Do the physical exercise three times.	Hana i ka hoʻoikaika kino ma ʻekolu manawa.
The fire was quickly extinguished.	Ua pau koke ke ahi i ke ahi.
The kids really do this.	Hana maoli nā keiki i kēia.
He clearly wanted to see.	Ua maopopo kona manao e ike.
So he donated the fish.	No laila, hāʻawi manawaleʻa ʻo ia i ka iʻa.
There are thousands of miles in the sky.	He mau tausani mile ma ka lewa.
More radical scientists.	ʻO ka poʻe ʻepekema hou aʻe i ka radical.
The trees could not be seen in the middle of the dark.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia nā kumulāʻau ma waena o ka pōʻeleʻele.
They arrived quickly.	Ua hōʻea koke lākou.
Fun can be found everywhere, if you look for it.	Hiki ke loaʻa ka leʻaleʻa ma nā wahi a pau, inā ʻoe e ʻimi.
Repeat the verse by heart.	E haʻi i ka paukū ma ka puʻuwai.
She taught them the importance of proper nutrition.	Ua aʻo ʻo ia iā lākou i ke koʻikoʻi o ka ʻai kūpono.
The villagers were shocked.	Pīhoihoi nā kamaʻāina.
The importance of religion was degraded.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻia ka manaʻo nui o ka hoʻomana.
The planes fly in the sky.	Holo nā mokulele i ka lewa.
Very few foreigners come to this place.	He kakaikahi ka poe malihini e hele mai i keia wahi.
Wash the leaves and plow the field.	Holoi i ka lau a palau i ka mahinaai.
A minister for the state traveled from one city to another.	Ua huakaʻi kekahi kuhina no ka mokuʻāina mai kekahi kūlanakauhale a i kekahi kūlanakauhale.
He had no success in getting a job.	ʻAʻohe ona holomua i ka loaʻa ʻana o kahi hana.
He studied display technology.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻenehana hōʻike.
Use yeast to make bread.	E hoʻohana i ka hū e hana i ka berena.
Scientists are putting in the art!	Ke kau nei nā kānaka ʻepekema i ke akamai!
It can accurately predict the outcome of each election.	Hiki iā ia ke wānana pololei i ka hopena o kēlā me kēia koho balota.
The soldiers stopped.	Ua kū nā koa.
A good mist touched his skin.	Ua pā ka noe maikaʻi i kona ʻili.
Police officers charged with corruption have been released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mākaʻi i hoʻopiʻi ʻia no ka palaho.
Doors for old houses were often made of copper.	Hana pinepine ʻia nā puʻu puka no nā hale kahiko i ke keleawe.
This school of thought believes that human nature is stable.	Ke manaʻo nei kēia kula noʻonoʻo i ke ʻano o ke kanaka he paʻa.
He shone.	ʻAlohilohi ʻo ia.
When a house leaks during a storm.	Ke kahe ka hale i ka wā ʻino.
They provided food and shelter for the refugees.	Hāʻawi lākou i ka meaʻai a me ka hale no ka poʻe mahuka.
The police are following	Ke hahai nei na makai
Comfortable clothing is not always comfortable.	ʻAʻole hōʻoluʻolu mau ka lole ʻoluʻolu.
But the people knew he wasn't wrong.	Akā naʻe, ua ʻike nā kamaʻāina ʻaʻole hewa ʻo ia.
Try to avoid this practice in the future.	E ho'āʻo e pale i kēia hana i ka wā e hiki mai ana.
Many cities have taken the initiative to protest.	Ua lawe nā kūlanakauhale he nui i ke kuleana kūʻē.
The driver, who was not familiar with the area, was missing.	Ua nalowale ka mea hoʻokele i kamaʻāina ʻole i ia wahi.
The colonel of the service has an important history.	He moʻolelo koʻikoʻi ko ke kolonela o ka lawelawe.
What is the world?	He aha ke ao?
As the population grew, the cities expanded.	I ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka, ua palahalaha nā kūlanakauhale.
Don't bother, his height told me.	Mai hoʻoluhi, haʻi mai kona kiʻekiʻe iaʻu.
The company employs four people.	Hoʻohana ka hui i ʻehā mau kānaka.
He studied with each family before writing his report.	Ua aʻo ʻo ia i kēlā me kēia ʻohana ma mua o ke kākau ʻana i kāna hōʻike.
The king's counselor thought.	Ua noʻonoʻo ke kākāʻōlelo o ke aliʻi.
As punishment, he fired his lawyer.	No ka hoʻopaʻi, ua kipaku ʻo ia i kāna loio.
Leadership needs to inspire appreciation.	Pono ke alakaʻi e hoʻoulu i ka mahalo.
The Giants struggled without winning his actions.	Ua hakakā ʻo Giants me ka lanakila ʻole i kāna mau hana.
Their eyes were made of wax.	Ua hana ʻia ko lākou mau maka i ka wax.
Businesses that did not refuse were penalized.	Ua hoʻopaʻi ʻia nā ʻoihana i hōʻole ʻole.
The visitor's car was towed.	Ua huki ʻia ke kaʻa o ka malihini.
A group of scientists has solved the problem.	Ua hoʻoponopono kekahi hui ʻepekema i ka pilikia.
The paramedic rescued the dead child.	Ua hoʻopakele ka luna hoʻopakele i ke keiki make.
The streets were full of cars.	Ua piha nā alanui i nā kaʻa kaʻa.
The clouds were red and crimson.	Ua ʻulaʻula nā ao me ka ʻulaʻula.
The rivers are polluted with chemicals.	Ua haumia nā muliwai i nā mea kemika.
These actions combine two numbers.	Hoʻohui kēia mau hana i ʻelua helu.
It started a year after the event.	Hoʻomaka ia i hoʻokahi makahiki ma hope o ka hanana.
They are always moving.	Ke neʻe mau nei lākou.
This place has the highest mountain in the country.	Aia ma kēia wahi ka mauna kiʻekiʻe loa o ka ʻāina.
The long elephant tree is good for picking leaves.	Maikaʻi ke kumu lōʻihi o ka ʻelepani no ka ʻohi ʻana i nā lau.
The dogs started barking angrily.	Ua hoʻomaka nā ʻīlio e hae me ka huhū.
The paneling is finished in a beautiful color.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka paneling i kahi waihoʻoluʻu nani.
She is well dressed.	He maikaʻi kona ʻaʻahu.
The radiation seems to be reduced.	Me he mea lā ua emi iho ka radiation.
The thermometer is firmly fixed below the mark.	Ua paʻa pono ka thermometer ma lalo o ka māka.
The last real snowfall occurred a few years ago.	ʻO ka hāʻule hau maoli hope loa i loaʻa i kekahi mau makahiki i hala.
Add the semolina in a mixing bowl.	E hoʻohui i ka semolina i loko o kahi kīʻaha hui.
Start a charcoal fire, and prepare the vegetables.	E hoʻomaka i ke ahi lanahu, a hoʻomākaukau i nā mea kanu.
She was afraid of the dark.	Makaʻu ʻo ia i ka pōʻeleʻele.
The gardener was around the spring.	ʻO ke kanaka mālaaʻi ʻo ia a puni i ka pūnāwai.
The lives of the soldiers were sometimes at risk.	Pilikia ke ola o ka poe koa i kekahi manawa.
Some professions are very successful.	Pomaikai nui kekahi mau oihana.
Iron and steel are made from iron and ore.	Hana ʻia ka hao a me ke kila mai ka hao a me ka ʻōka.
He stood with his eyes closed.	Kū ʻo ia me ka pani ʻana o kona mau maka.
She jumped for joy.	Lele ʻo ia i ka hauʻoli.
The squid is often prepared as a sandwich filling.	Hoʻomākaukau pinepine ʻia ka hee e like me ka hoʻopiha sandwich.
So we started working, washing our eyes.	No laila hoʻomaka mākou e hana, holoi i ko mākou mau maka.
Please leave your questions in the question box.	E ʻoluʻolu e hoʻopaʻa i kāu mau nīnau ma ka pahu nīnau.
They spoke quietly, but trembling was evident.	Ua ʻōlelo mālie lākou, akā ua ʻike ʻia ka haʻalulu.
The baby needs to drink more water.	Pono ka pēpē e inu hou i ka wai.
The business has great plans for the future.	He hoʻolālā nui ka ʻoihana no ka wā e hiki mai ana.
His anger was obvious.	Ua maopopo kona huhu.
The rigid body of the grass -fed food is sufficient.	Ua lawa ke kino oolea o ka mea ai mauu.
His testimony is necessary.	Pono kāna hōʻike.
Ask your teacher to put in homework right away.	E noi i kāu kumu e kau koke i ka haʻawina home.
That's what makes you.	ʻO ia ka mea nāna ʻoe e hana.
The new facility is expected to employ thousands.	Manaʻo ʻia ka hale hana hou e hoʻohana i nā tausani.
The apostles were not afraid of death.	Aole makau ka poe lunaolelo i ka make.
Some have argued for the necessity of editing.	Ua hoʻopaʻapaʻa kekahi no ka pono o ka hoʻoponopono.
The trees were seen in the storm water.	Ua ʻike ʻia nā kumulāʻau i ka wai ʻino.
Limited number of copies available.	Loaʻa ka helu palena o nā kope.
There were five competitors in the final.	He ʻelima mau mea hoʻokūkū ma ka hopena.
The memory of his betrayal burned in his heart.	Ua wela ka hoomanao ana o kona kumakaia iloko o kona puuwai.
It rained a lot.	Ua nui loa ka ua.
Birds and flies fly from one flower to another.	Lele nā ​​manu a me nā lele mai kekahi pua a i kekahi pua.
They continue to litter the countryside without beer cans.	Ke hoʻomau nei lākou i ka ʻōpala i ke kuaʻāina me nā pahu pia ʻole.
The village is in the middle of the hills.	Aia ke kauhale ma waena o nā puʻu.
He was from a wealthy family.	No ka ʻohana waiwai ʻo ia.
The soil is fertile.	Ua momona ka lepo.
Dry leaves under my shoes.	ʻO nā lau maloʻo ma lalo o koʻu mau kāmaʻa.
He walked across the podium.	Ua hele wāwae ʻo ia ma ke kahua o ka podium.
I had trouble sleeping.	Ua pilikia loa ko'u hiamoe.
The house leaked when it rained.	Ua kahe ka hale i ka wā ua.
A warm welcome awaits you.	He hoʻokipa pumehana ke kali nei iā ʻoe.
They finished their drinks and left the bar.	Hoʻopau lākou i kā lākou inu a haʻalele i ka pā.
His whereabouts are unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia kona wahi.
Each winner is given a prize.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia lanakila i ka makana.
He chose his life partner wisely.	Ua koho pono ʻo ia i kāna hoa ola.
His words were wise and knowledgeable.	He naʻauao a ʻike maikaʻi kāna ʻōlelo.
He drew on a piece of drawing paper.	Ua kahakaha ʻo ia ma kahi ʻāpana pepa kiʻi.
Seabirds sing on the cliffs.	Puana manu kai ma nā pali.
The servants entered the room and gave tea to the mistresses.	Komo aku la na kauwa iloko o ka rumi, me ka haawi ana aku i ka ti i na haku wahine.
No one is trying to oppose me.	ʻAʻohe mea e hoʻāʻo e kūʻē iaʻu.
The snake was caught without a hand.	Ua hopu ʻia ka nahesa me ka lima ʻole.
Deforestation has lost many species of animals.	ʻO ka hoʻopau ʻana i ka ulu lāʻau ua nalowale nā ​​ʻano holoholona he nui.
The land to the north is marked by its jade.	ʻIke ʻia ka ʻāina ʻākau e kona jade.
He was assassinated by the Emperor's brother.	Na ke kaikunane o ka Emepera ia i pepehi.
The box exploded.	Poha ka pahu.
Corruption and nepotism are rampant in the government.	Laha loa ka palaho a me ka nepotism i ke aupuni.
Our main resource is our brain.	ʻO kā mākou kumu waiwai nui ko mākou lolo.
Sinclair's face was ugly, but almost calm.	He ʻano ʻino ka helehelena o Sinclair, akā ʻaneʻane mālie.
Do not be foolish.	Mai hana lapuwale oe.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	He pipiʻi nā huaʻai hou a me nā mea kanu.
The soldier took up his revolver.	Lalau aku la ke koa i kana pu panapana.
He looked at the clock.	Nānā ʻo ia i ka uaki.
The industry has often been ridiculed.	Ua hoʻohenehene pinepine ʻia ka ʻoihana.
The apostates remained steadfast.	Ua ʻano kūpaʻa ka poʻe haʻalele.
Make sure there are no dimples.	E hōʻoia i ʻaʻohe dimples.
Until he went to the river.	A hiki i kona hele ʻana i ka muliwai.
It is our responsibility to take care of the environment.	ʻO kā mākou kuleana ke mālama i ke kaiapuni.
He took pictures of the interior.	Lawe ʻo ia i nā kiʻi o ka ʻāina kūloko.
Their leaders were imprisoned.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ko lākou mau alakaʻi.
She stopped at her local school to volunteer.	Ua kū ʻo ia ma kāna kula kūloko e hana manawaleʻa.
The accident was reported in a defective area.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka pōʻino ma kahi ʻāpana hemahema.
The population of this city is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka o keia kulanakauhale.
The red flower blooms all around the tree.	Mohala ka pua ʻulaʻula a puni ka lāʻau.
They want to take care of animals.	Makemake lākou e mālama i nā holoholona.
Last summer, the three women went to the water.	I ke kauwela i hala, ua hele nā ​​wāhine ʻekolu i ka wai.
Is there any special reason you did that?	Aia kekahi kumu kūikawā āu i hana ai pēlā?
The walls of this room were covered with books.	Ua uhi ʻia nā paia o kēia lumi me nā puke.
Conservatives estimate that two billion people are poor.	Manaʻo nā manaʻo Conservative he ʻelua piliona kānaka he ʻilihune.
Timberland prepared the site for the construction site.	Ua hoʻopololei ʻo Timberland i ke kahua no ke kūkulu ʻana i ʻāpana.
It was a state of servitude, a servitude.	He kūlana hoʻokauwā, he kauā.
The roof of the house was flat.	He palahalaha ka piko o ka hale.
The thief told her after hours of questioning.	Ua haʻi hope ka ʻaihue ma hope o nā hola o ka nīnau ʻana.
She told the fairy she couldn't eat the cake.	Ua haʻi ʻo ia i ka fairy ʻaʻole hiki iā ia ke ʻai i ka keke.
Good cooking is the secret.	ʻO ka kuke maikaʻi ka mea huna.
My grandmother was famous for her cooking.	Kaulana koʻu kupuna wahine i kāna kuke ʻana.
We tracked their movements with a flashlight.	Ua ʻimi mākou i kā lākou neʻe ʻana me kahi kukui hoʻokele.
Cut the paper into small pieces.	Eʻoki i ka pepa i loko o nā'āpana liʻiliʻi.
Look at the glass ball.	E nana i ka poepoe aniani.
It is the responsibility of citizens to promote social progress.	ʻO ke kuleana o nā makaʻāinana ke hāpai i ka holomua pilikanaka.
Leadership has led to an adlibbed process.	Ua alakaʻi ke alakaʻi i kahi hana adlibbed.
The old woman folded the letter correctly.	Ua pelu pono ka luahine i ka leka.
The plant emits carbon dioxide from the air.	Hoʻopili ka mea kanu i ka carbon dioxide mai ka lewa.
The young man was clever, but difficult.	Akamai ke kanaka opio, aka, pilikoi.
The customer refused the money.	Ua hōʻole ka mea kūʻai i ke kālā.
His words provoked an angry response.	Ua hoʻonāukiuki kāna mau ʻōlelo i ka pane huhū.
Business activities produce a lot of toxic waste.	Hoʻopuka nā hana ʻoihana i ka nui o nā ʻōpala ʻona.
The road is a rural wind.	He makani kuaaina ke alanui.
However, some locals argued that it was a crime.	Akā naʻe, ua hoʻopaʻapaʻa kekahi poʻe kamaʻāina ʻo ia ka hana ʻino.
The manager acted quickly and decided.	Ua hana wikiwiki a hoʻoholo ka luna hoʻomalu.
Finally, you need two cups of black sugar.	ʻO ka hope, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
The cold wind blows from the sea.	Puhi mai ka makani anuanu mai ke kai.
He knew they were different from each other.	Ua ʻike ʻo ia he ʻokoʻa ka ʻokoʻa o kekahi i kekahi.
One of its unique features is its interior design.	ʻO kekahi o kāna mau hiʻohiʻona ʻokoʻa ʻo ia kona hoʻolālā kūloko.
He traveled all over the world.	Ua huakaʻi ʻo ia a puni ka honua.
He got his driver’s license.	Ua loaʻa iā ia kāna laikini kaʻa.
This is a visitor from town.	He malihini kēia mai ke kaona aku nei.
It was a quiet night of the movie.	He pō mālie o ke kīwī.
It was a vicious animal like a bear.	He holoholona ʻino e like me ka bea.
This popular sport is about running and jumping.	ʻO kēia haʻuki kaulana e pili ana i ka holo a me ka lele.
The mist was as thick as peanut butter.	Ua mānoanoa ka noe e like me ka sopa pī.
Sign the agreement and burn it.	E kau inoa i ka ʻaelike a laila e puhi.
These shoes are comfortable.	He ʻoluʻolu kēia mau kāmaʻa.
This experiment failed because the results were unclear.	Ua hāʻule kēia hoʻokolohua no ka mea ʻaʻole maopopo nā hopena.
He grew up in a remote village.	Ua ulu ʻo ia ma kahi kauhale mamao.
This land is a real treasure.	He waiwai maoli kēia ʻāina.
The null hypothesis was rejected.	Ua hōʻole ʻia ke kuhiakau null.
He looked around and saw people watching him intently.	Nānā aʻela ʻo ia ma ʻō a ʻike akula i ka poʻe e nānā mālie ana iā ia.
He was rushed to a hospital.	Ua wikiwiki ʻo ia i kahi haukapila.
Halfway through the trip, we ran into an old man.	Ma ka hapalua o ka hele ʻana, ua holo mākou i kahi ʻelemakule.
The King called the Legislature.	Kahea ke alii i ka ahaolelo.
The senator said the senator was not available.	Ua ʻōlelo ka ʻōlelo a ke senator ʻaʻole i loaʻa ka senator.
His lawyer could not win any case.	ʻAʻole hiki i kāna loio ke lanakila i kekahi hihia.
His roots are stuck in the grave.	Ua paʻa kona aʻa i ka lua kupapaʻu.
Many older people have neck pain.	Nui ka poʻe kahiko i loaʻa i ka maʻi ʻāʻī.
Many rivers were diverted when the canal was built.	Nui nā muliwai i hoʻohuli ʻia i ke kūkulu ʻia ʻana o ke kahawai.
A playground is an important part of village life.	ʻO kahi hale pāʻani ka wahi nui o ke ola kauhale.
Their stores are filled with new products.	Hoʻopili ʻia kā lākou mau hale kūʻai me nā huahana hou.
We decided to stay in a hotel.	Ua hoʻoholo mākou e noho i kahi hōkele.
At the age of seventeen, he was a full -grown man in law.	I ka makahiki ʻumikūmāhiku, he kanaka makua ʻo ia ma ke kānāwai.
He led a simple life.	Ua alakaʻi ʻo ia i kahi ola maʻalahi.
Men and women were entitled to all kinds of work.	Ua kūpono nā kāne a me nā wahine i nā hana like ʻole.
He put his hand on her shoulder.	Kau ʻo ia i ka lima ma kona poʻohiwi.
The unexpected.	ʻO ka mea i manaʻo ʻole ʻia.
It cannot be built under these conditions.	ʻAʻole hiki ke kūkulu ʻia ma lalo o kēia mau kūlana.
Archeology allows you to learn about the past.	ʻAe ʻo Archeology iā ʻoe e aʻo i ka wā i hala.
He enjoyed the table.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka papaʻaina.
Some of the established businesses were opposed to the new entrants.	Ua kūʻē kekahi o nā ʻoihana i hoʻokumu ʻia i nā mea komo hou.
He was the last to leave the room.	ʻO ia ka hope i haʻalele i ka lumi.
She started to cry.	Hoʻomaka ʻo ia e uē.
His father urged him to be less lazy.	Ua koi kona makua kāne iā ia e emi iho ka palaualelo.
The cold wind cooled the skin on his hands.	Ua hoʻomālili ka makani maʻalili i ka ʻili ma kona mau lima.
It is beautiful to look at, good to taste.	He nani i ka nana aku, maikai i ka ono.
The young people became friends as they stuck together.	Ua lilo nā ʻōpio i mau hoaaloha i ko lākou paʻa pū ʻana.
This car has a separate place for your bag.	He wahi ʻokoʻa ko kēia kaʻa no kāu ʻeke.
He went down a dangerous path.	Ua iho ʻo ia i ke ala pōʻino.
The bullet was fired by the remote control.	Ua puhi ʻia ka pōkā e ka mana mamao.
The smoke of the fire rose majestically.	Piʻi hanohano ka uahi o ke ahi.
We decided to donate the money to charity.	Ua hoʻoholo mākou e hāʻawi i ke kālā i ke aloha.
They rejected our words, so we let them go.	Ua hōʻole lākou i kā mākou ʻōlelo, no laila ua hoʻokuʻu mākou iā lākou.
He walked around.	Hele wāwae ʻo ia a puni.
Do not be afraid!	Mai makaʻu ʻoe!
The film has a different kind of organicity.	He ʻano organik ʻokoʻa ko ke kiʻi.
People think that swimming in rivers is dangerous.	Manaʻo ka poʻe he mea pōʻino ke ʻauʻau i nā muliwai.
He presented his diplomatic certificate.	Ua hāʻawi ʻo ia i kāna palapala hōʻoia diplomatic.
Their study of world religions is interesting.	ʻO kā lākou aʻo ʻana i nā hoʻomana honua he mea hoihoi.
The telescope was built in the sixteenth century.	Ua hana ʻia ka telescope i ke kenekulia ʻumikumamāono.
The cows in the forest are drinking milk.	Ke inu waiu nei ka bipi ma ka nahele.
Dry water beds flow in the valley	Kahe ka moena wai maloo ma ke awawa
The rainy season is over.	ʻO ke kau ua ia.
The most successful leaders lead their armies to victory.	ʻO nā alakaʻi lanakila loa e alakaʻi i ko lākou mau pūʻali koa i ka lanakila.
Then they start looking for new sites.	A laila hoʻomaka lākou e ʻimi i nā pūnaewele hou.
He said he was a real teacher.	Ua ʻōlelo ʻo ia he kumu maoli kāna hana.
The situation was not comfortable.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka noho.
Spring has come to the village.	Ua hiki mai ka puna i kauhale.
The design engine is very much about the ease of operation and navigation.	Pili loa ka ʻenekini hoʻonohonoho i ka ʻoluʻolu o ka hana a me ka huli ʻana.
It was horrible to live on the ocean floor.	He mea weliweli ka noho ana ma ka papahele o ka moana.
The musicians play love songs.	Hoʻokani ka ʻaka mele i nā mele aloha.
He hoped he would come.	Manaʻolana ʻo ia e hele mai ʻo ia.
This fee will be refunded.	Hoʻihoʻi ʻia kēia uku.
Fill in the following words correctly.	E hoʻopiha pono i kēia mau ʻōlelo.
Let there be confusion.	E ulu mai ka haunaele.
She posted some samples in the living room.	Ua kau ʻo ia i kekahi mau laʻana i loko o ka lumi hoʻokipa.
The river is clean.	Maʻemaʻe ke kahawai.
There was a camp where the soldiers were trained.	He kahua hoʻomoana kahi i aʻo ʻia ai nā koa.
The birds have songs.	He mau mele ko nā manu.
He is not the right child.	ʻAʻole ʻo ia ke keiki e pono ai.
Scientists do not know the cause of this phenomenon.	ʻAʻole maopopo ka poʻe ʻepekema i ke kumu o kēia hanana.
They were shocked by the big waves.	Pīhoihoi lākou i nā nalu nunui.
Complaining affects everyone.	Hoʻopilikia ka hoʻopiʻi ʻana i nā kānaka a pau.
Butter is made from oil.	Hana ʻia ka pata mai ka ʻaila.
Please tell me more.	E ʻoluʻolu e haʻi mai iaʻu i nā mea hou.
The cook cleans the kitchen counter.	Hoʻomaʻemaʻe ka mea kuke i ka pā kīhini.
It was noon.	ʻO ke awakea.
Rest at home for three weeks.	Hoʻomaha ma ka home no ʻekolu pule.
There are a lot of developers who are building the right pieces.	Nui nā mea hoʻomohala e kūkulu nei i nā ʻāpana kūpono.
Park visitors can enjoy the “green” fun.	Hiki i nā mākaʻikaʻi pāka ke hauʻoli i ka leʻaleʻa "'ōmaʻomaʻo".
The cloud is coming to the boil.	Ke hele mai nei ke ao i ka paila.
I was just sailing the ocean.	ʻAkahi nō au i ke kaʻa ʻana i ka moana.
She saw a baby sitting on a rose.	Ua ʻike ʻo ia i kahi pepeke e kau ana ma luna o ka rose.
Only male singers were selected for the performance.	ʻO nā kāne mele wale nō i koho ʻia no ka hana.
All you have to do is slow down and stop.	ʻO ka mea e pono ai, e lohi a kū.
Although she was hurt, she kept her composure.	ʻOiai ua ʻeha ʻo ia, ua mālama ʻo ia i kona ʻoluʻolu.
Funeral services were held for the victims.	Ua mālama ʻia kahi hoʻolewa no ka poʻe i loaʻa i kēlā pōʻino.
It’s full of water.	He wai piha ka mea.
There are very few tourists in this city.	He kakaikahi ka poe makaikai ma keia kulanakauhale.
Many people have drug dependence.	Nui ka poʻe i loaʻa i ka hilinaʻi lāʻau.
Some local businesses refused to cooperate with the government.	Ua hōʻole kekahi mau ʻoihana kūloko e hui pū me ke aupuni.
Some people will make fun of you.	Aia kekahi poʻe e hoʻohenehene iā ʻoe.
When we arrived, we went to the beach.	I ko mākou hōʻea ʻana, hele mākou i kahakai.
Remind her to do her homework.	E hoʻomanaʻo iā ia e hana i kāna haʻawina home.
He laughed a long time and was loud.	Ua ʻakaʻaka lōʻihi ʻo ia a leo nui.
Install an electric car.	Hoʻopili i kahi kaʻa uila.
Pieces can be exchanged for properties.	Hiki ke hoʻololi ʻia nā ʻāpana no nā waiwai.
He was normal, the smallest.	He mea maʻamau ʻo ia, ʻo ka mea liʻiliʻi loa.
In retaliation, the robber cut off the victim's right arm.	I ka hoʻopaʻi ʻana, ua ʻoki ka powa i ka lima ʻākau o kāna mea i pepehi ʻia.
The snake ran on the grass.	Holo ka nahesa i ka mauʻu.
Physical exercise promotes good health.	Hoʻoikaika ka hoʻoikaika kino i ke olakino.
The cake is called the four eggs.	Ua kapa ʻia ka ʻai keke no ʻehā hua.
Select the printing type you want to use.	E koho i ke ʻano paʻi āu e makemake ai e hoʻohana.
His anger was a disease.	He maʻi maʻi kona huhū.
The growing season in hot varieties is short.	He pōkole ka wā ulu i nā ʻano wela.
He quickly turned to talk.	Huli koke ʻo ia i ke kamaʻilio ʻana.
He liked fighting more than singing.	Makemake ʻo ia i ka ʻoihana kaua ma mua o ka hīmeni ʻana.
The grammar is flawless.	He kīnā ʻole ka grammar.
The secret to a long and happy life is work.	ʻO ka mea huna o ke ola lōʻihi a hauʻoli ka hana.
Speech is produced in the lower brain.	Ma ka lolo haʻahaʻa ka puka ʻana o ka haʻiʻōlelo.
What do you mean?	He aha kou manaʻo?
Above all, a cleansing process is necessary.	Ma mua o nā mea ʻē aʻe, pono kahi hana hoʻomaʻemaʻe.
Traditional clothing is colorful and detailed.	ʻO ka lole kuʻuna he waihoʻoluʻu a me ke kikoʻī.
It rained a lot that night.	Ua nui ka ua ia po.
The king's soldiers went to war.	Ua hele na koa o ke alii i ke kaua.
The motto is the motto of the company.	ʻO ka motto ka ʻōlelo a ka hui.
A lot of cleaning can’t restore that.	ʻAʻole hiki i ka nui o ka hoʻomaʻemaʻe ke hoʻihoʻi i kēlā.
Good conditions helped.	Ua kōkua nā kūlana maikaʻi.
This fish is very popular in my area.	Ua kaulana loa kēia iʻa ma koʻu wahi.
The captain ordered a change of route.	Ua kauoha ke kāpena i ka hoʻololi ʻana i ke ala.
I’ve tried every new software company.	Ua ho'āʻo au i kēlā me kēia hui kamepiula polokalamu hou.
The cars are full.	Hoʻopiha ʻia nā kaʻa kaʻa.
The cow ran quickly out of the gate.	Holo wikiwiki ka bipi i waho o ka ʻīpuka.
The language grew from some ancient languages.	Ua ulu ka ʻōlelo mai kekahi mau ʻōlelo kahiko.
I don’t really want to visit that part of town.	ʻAʻole au makemake nui e kipa i kēlā wahi o ke kaona.
The community has a strong tree culture.	He moʻomeheu lāʻau ikaika ko ke kaiāulu.
He will meet his friends.	E hui ʻo ia me kāna mau hoaaloha.
The company plans to increase production.	Hoʻolālā ka hui e hoʻonui i ka hana.
This is an uncertain time.	ʻO kēia manawa he manawa maopopo ʻole.
She hopes to win the prize.	Manaʻolana ʻo ia e lanakila i ka makana.
This remote island was filled with hand grenades.	Ua hoʻopiha ʻia kēia mokupuni mamao me nā grenades lima.
The disease is an infectious disease that leads to swelling of the skin.	He maʻi lele ka maʻi a alakaʻi i ka pehu o nā ʻili.
I only heard about it yesterday.	I nehinei wale nō kaʻu i lohe ai.
He walked out on his own.	Hele ʻo ia i waho iā ia iho.
The two of us usually ate during the day.	ʻAi maʻamau mākou ʻelua i ka lā.
Her granddaughter showed her how to design a computer.	Ua hōʻike kāna moʻopuna iā ia pehea e hoʻolālā ai i ke kamepiula.
When the wind blows, the grass waves like the leaves of the forest.	Ke pā ka makani, ʻale ka mauʻu me he lau nahele lā.
He fell into the ditch and broke his leg.	Ua hāʻule ʻo ia i loko o ka ʻauwai a haki kona wāwae.
The main theme of this study is fear.	ʻO ke kumuhana nui o kēia haʻawina ʻo ka makaʻu.
The land is starving.	ʻO ka pōloli ka ʻāina.
Quickly change the oil.	E hoʻololi koke i kaʻaila.
When the wind blew, my hair stood on end.	I ka paʻi ʻana o ka makani, ua hoʻokiʻekiʻe koʻu lauoho.
Visitors may be coming soon.	E kipa koke mai ana paha na malihini.
Studies have shown a small difference in cognitive ability.	Ua hōʻike nā haʻawina i ka ʻokoʻa liʻiliʻi o ka hiki ke noʻonoʻo.
The cups were gone when he got home.	Ua pau nā kīʻaha i kona hiki ʻana i ka hale.
Our outer planetary stars are mysterious.	He pohihihi ko kakou mau hoku-kele honua waho.
They rest before the picture.	Hoʻomaha lākou ma mua o ke kiʻi.
Formerly a small settlement, the city has grown rapidly.	Ma mua he wahi noho liʻiliʻi, ua ulu wikiwiki ke kūlanakauhale.
He was wearing a blue dress.	He lole uliuli kona.
Blow lightly through the glass.	Puki māmā ma o ke aniani.
Workers said the life support system would be shut down.	Ua ʻōlelo ka poʻe hana e hoʻopau ʻia ka ʻōnaehana hoʻopuka ola.
It is believed that this road is now closed.	Ua manaʻo ʻia ua paʻa kēia alanui i kēia manawa.
No one listened to his protests.	ʻAʻohe kanaka i hoʻolohe i kāna mau ʻōlelo kūʻē.
The tree releases water from their roots to their leaves.	Hoʻopuka ka lāʻau i ka wai ma ko lākou aʻa i ko lākou lau.
The face of a young girl was cut off.	Ua ʻoki ʻia ka helehelena o kahi kaikamahine ʻōpio.
A handful of the grapes are always thrown on the sweet potato.	ʻO kahi lima o nā huawaina e hoʻolei mau ʻia i ka ʻuala.
The old law was passed.	Ua hoʻoholo ʻia ke kānāwai ʻelemakule.
Always keep the image in your mind.	E mālama mau i ke kiʻi i kou manaʻo.
Without their independence, they were destined to become very poor.	Me ka ʻole o ko lākou kūʻokoʻa, ua hoʻoholo ʻia lākou e ʻilihune i ka ʻilihune.
The pen is more powerful than the sword.	Ua oi aku ka ikaika o ka peni mamua o ka pahikaua.
He learned from their sins.	Ua aʻo ʻo ia i kā lākou hewa.
He spoke with words and with great intent.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka ʻōlelo a me ka manaʻo nui.
He fired several shots before leaving.	Ua paʻi ʻo ia i kekahi mau pana ma mua o kona hala ʻana.
He wore yellow shorts sometimes.	Ua komo ʻo ia i nā pūkini melemele i kekahi manawa.
He had nothing to eat.	He ʻai ʻai ʻole kona.
The soldiers attacked in small groups.	Hoouka kaua liilii na koa.
Most car insurance companies advertise that they offer “safe” transportation.	Hoʻolaha ka hapa nui o nā hui kaʻa kaʻa e hāʻawi lākou i ka halihali "palekana".
His classmates were also throwing jokes.	E hoʻolei pū ana kāna mau hoa papa i nā ʻōlelo hoʻomākeʻaka.
He became president of his class this year.	Ua lilo ʻo ia i pelekikena o kāna papa i kēia makahiki.
Some farmers thought this was a problem.	Ua manaʻo kekahi poʻe mahiʻai he pilikia kēia.
The land was covered with mountains.	Hoʻopiha ʻia ka ʻāina o ka ʻāina i nā mauna ʻāʻī.
The largest population of this country.	ʻO ka nui o ka heluna kanaka o kēia ʻāina.
The princess said she would stay at home	Ua ʻōlelo ka lei aliʻi e noho ʻo ia ma ka hale
A month later, they moved into their new home.	Hoʻokahi mahina ma hope mai, neʻe lākou i ko lākou home hou.
The land is between the sea and the mountains.	Aia ka ʻāina ma waena o ke kai a me nā mauna.
These clowns are a shame.	He mea hilahila kēia mau clowns.
Company lines were closed.	Ua pani ʻia nā laina hui.
He sought to treat a psychosomatic illness.	Ua ʻimi ʻo ia e mālama i kahi maʻi psychosomatic.
The motor cortex, located in the brain, controls movement.	ʻO ka cortex motor, aia i loko o ka lolo, e hoʻomalu i ka neʻe.
The speaker is a simple speaker, as always.	He ʻōlelo maʻalahi ka mea haʻiʻōlelo, e like me ka mea mau.
He fled to a nearby abyss.	Ua ʻauheʻe ʻo ia i kahi ʻākeʻakeʻa kokoke loa.
He sued the government for corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ke aupuni no ka palaho.
As it turns out, each leader has his or her own cattle program.	Me he mea lā, loaʻa i kēlā me kēia alakaʻi kāna papahana pipi ponoʻī.
This sleeping table is very large.	Nui loa kēia pākaukau moe.
They passed by the river on the ship.	Ua hala lākou ma ka muliwai ma ka moku.
They gave their request to every judge they could find.	Ua hāʻawi lākou i kā lākou noi i kēlā me kēia luna kānāwai i loaʻa iā lākou.
When the blood is flowing, the person can not see.	I ke kahe ʻana o ke koko, hiki i ke kanaka ke ʻike ʻole.
The ice box is full of spinach.	Piha ka pahu hau i ka spinach.
Facts contradict assumptions sometimes.	Hōʻole nā ​​ʻoiaʻiʻo i nā manaʻo i kekahi manawa.
The haloes can be eaten in these baskets.	Hiki ke ʻai ʻia nā halo i loko o kēia mau hīnaʻi.
Attempts to rescue, but to no avail.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana i ka hoʻopakele ʻana, akā ʻaʻole i lanakila.
The factory uses the latest equipment.	Hoʻohana ka hale hana i nā mea hana hou.
This was done three times in each case.	Hana ʻia kēlā me kēia wahi i ʻekolu manawa.
Impossible differences persist.	Ke mau nei nā ʻokoʻa hiki ʻole.
There are only three bottles of beer left in the store.	ʻEkolu wale nō omole pia i koe i loko o ka hale kūʻai.
Her hair and clothes were wet.	Ua pulu kona lauoho a me kona mau lole.
The process failed.	Ua hāʻule ke kaʻina hana.
This group is not stable.	ʻAʻole paʻa kēia hui.
People don't think it's right to eat meat.	Manaʻo ka poʻe he pono ʻole ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo.
Success promotes happiness.	Hāpai ka holomua i ka ʻoluʻolu.
Some have begun to learn to be doctors.	Ua hoʻomaka kekahi e aʻo e lilo i kauka.
Students were told to study at home.	Ua ʻōlelo ʻia nā haumāna e aʻo ma ka home.
Add the beetroot and rye to the salad.	E hoʻohui i ka beetroot a me ka rai i loko o ka saladi.
Tourists rely on a hotel for everything they need.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe mākaʻikaʻi i kahi hōkele no nā mea āpau a lākou e pono ai.
Because these days the car is really bad.	No ka mea i kēia mau lā he ʻino loa ke kaʻa.
Ben gave a hand.	Hāʻawi lima ʻo Ben.
He foresaw the problems facing the government.	Ua ʻike mua ʻo ia i nā pilikia e kū mai ana ke aupuni.
When the visitors returned from their trip, they were all very happy.	I ka hoʻi ʻana mai o nā malihini mai kā lākou huakaʻi, ua hauʻoli lākou.
The hill was chosen as the trust land.	Ua koho ʻia ka puʻu ma ke ʻano he ʻāina mālama ʻāina.
He spoke of how he had lost his time.	Ua kamaʻilio ʻo ia me ke ʻano o kona manawa i nalowale ai.
There are many streets in the city that run under the canals.	He nui na alanui o ke kulanakauhale e hele ana malalo o na auwai.
Their ancestors thought he was a witch.	Ua manaʻo ko lākou mau kūpuna iā ia he kupua.
A ladder was built on one wall.	Ua kau ʻia kahi alapiʻi ma ka paia hoʻokahi.
All five groups play.	Hoʻokani nā pūʻulu ʻelima a pau.
He felt sorry for her for so long.	No ka lōʻihi o kona haʻalele ʻana, ua minamina ʻo ia iā ia.
It is better to use a car than to have one.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i ke kaʻa ma mua o nā hemahema.
He was addicted to coke.	Ua addict ia i ka coke.
The sun warms the sand, the steam does.	Hoʻomaʻamaʻa ka lā i ke one, hana ka mahu.
It rained a lot last night.	Ua nui ka ua i ka pō nei.
She gathers wild flowers.	ʻOhi ʻo ia i nā pua ʻāhiu.
He gave the money to the boy.	Hāʻawi ʻo ia i ke kālā i ke keikikāne.
Bacteria will not grow in this environment.	ʻAʻole e ulu ka bacteria ma kēia kaiapuni.
The clerk removed a sum of money from the list.	Ua wehe ke kakauolelo i kekahi puu dala mai ka papa inoa.
O lost sheep!	E ka hipa nalowale!
It is a story of its own time.	He moʻolelo ʻo ia i kona wā ponoʻī.
Try to keep her happy.	E ho'āʻo e mālama iā ia i ka hauʻoli.
They grew up and got to know each other better.	Ua ulu lākou a ʻike maikaʻi kekahi i kekahi.
Some nearby ponds are polluted.	Ua haumia kekahi mau loko kokoke.
We are ready to give our all.	Mākaukau mākou e hāʻawi i kā mākou āpau.
He opened a book and began to read.	Wehe ʻo ia i kahi puke a hoʻomaka e heluhelu.
He could see some of his brothers coming towards him.	Hiki iā ia ke ʻike i kekahi o kona mau kaikunāne e hele mai ana iā ia.
The crime is on the rise.	Ke piʻi nei ka hewa.
The water flows slowly into the bank.	Holo mālie ka wai i ka panakō.
Remove tea bags from hot water.	Wehe i nā ʻeke kī mai ka wai wela.
It is difficult to get exact numbers.	Paʻakikī ka loaʻa ʻana o nā helu kikoʻī.
The division between these two groups is profound.	He hohonu ka mahele ana o keia mau hui elua.
Labor laws and fair pay are strict.	Kūpaʻa nā kānāwai hana a me ka uku kaulike.
The bird makes a nest out of grass.	Hana ka manu i pūnana mai ka mauʻu.
We really enjoyed the performance.	Ua hauʻoli loa mākou i ka hana.
During the dry season, the rivers dry up.	I ka wā maloʻo, maloʻo nā muliwai.
It’s an interesting story of love and adversity.	He moʻolelo hoihoi o ke aloha a me ka pilikia.
They persecute me.	Ke hana ino mai nei lakou ia'u.
It has often been reported about the consequences of illegal fishing.	Ua hoʻolaha pinepine ʻia e pili ana i ka hopena o ka lawaiʻa hewa ʻole.
Why not go to the forest with us?	No ke aha ʻaʻole e hele pū me mākou i ka nahele?
The diamond ring rests on the glass table.	E waiho ana ke apo daimana ma ka papa aniani.
The house was designed by a famous writer.	Ua hoʻolālā ʻia ka hale e kekahi mea kākau kaulana.
The group of geese flew up, kissing.	Lele ka pūʻulu geese i luna, me ka honi.
The fish swam in the water.	Ua ʻau ka iʻa i ka wai.
I have to cut the cane that has been cleaned.	Pono au e ʻoki i ke kō i hoʻomaʻemaʻe ʻia.
Don’t forget the muffins!	Mai poina i ka muffins!
The deer were eating grass.	E ʻai ana ka dia i ka mauʻu.
The salmon was delicious.	He ʻono ka salmon.
The defect was not a problem.	ʻAʻole i pilikia ka hemahema.
Your door is open.	Ua hala kou puka.
He rode his horse.	Ua noho ʻo ia i kona lio.
The number of visitors continues to grow every year.	Ke ulu mau nei ka nui o nā malihini i kēlā me kēia makahiki.
He was right.	Ua pololei kāna ʻōlelo.
He went over to the ocean and died.	Ua hele ʻo ia ma luna o ka moana a make.
This rule is marked so that it does not slip.	Ua kaha ʻia kēia lula i ʻole e paheʻe.
The floodwaters rose slowly, but so did the city.	Ua ulu mālie ke kaiakahinalii, akā, hiki i ke kūlanakauhale.
Some children are not taught to read or write.	ʻAʻole i aʻo ʻia kekahi mau keiki i ka heluhelu a me ke kākau.
The wind blew from the sea to the grass.	Ua lele ka makani mai ke kai a ma ka lau nahele.
The safety history of the factories in this valley is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka moʻolelo palekana o nā hale hana ma kēia awāwa.
Evil begins.	Hoʻomaka ka ʻino.
Maybe they'll return to the island.	Aia paha e hoʻi lākou i ka mokupuni.
It was easy to cook.	He mea maʻalahi ke kuke ʻana.
The rain started to fall heavily.	Ua hoʻomaka ka ua e hāʻule nui.
It was a great meeting.	He hui nui ia.
Thank you very much.	Mahalo nui ʻia ʻo ia.
She was afraid her luck might have changed for the better.	Makaʻu ʻo ia ua loli paha kāna laki no ka maikaʻi.
The fans shouted.	Ua uwo ka poʻe pā.
He continued until the messages were received.	Ua hoʻomau ʻo ia a hiki i ka loaʻa ʻana o nā memo.
The blind man was always looking at his watch.	Ua nānā mau ke kanaka maka ʻole i kāna wati.
It's ugly, but it's not pleasant to look at.	He ʻino, akā ʻaʻole ʻoluʻolu ke nānā aku.
Four women discussing the sky.	ʻEhā mau wāhine e kūkākūkā ana i ka lewa.
It is a loose growth of forest trees.	He ulu kaawale o na laau ululaau.
However, no official reason was given.	Akā naʻe, ʻaʻohe kumu kūhelu i hāʻawi ʻia.
Poverty is more widespread than ever before.	Ua ʻoi aku ka palahalaha o ka ʻilihune ma mua o ka wā ma mua.
The coroner was asked to continue the trial.	Ua noi ʻia ke koronero e hoʻomau i ka hoʻokolokolo.
This pain is very painful.	He ʻeha loa kēia ʻeha.
The rebels are on the side of progress.	Aia ka poʻe kipi ma ka ʻaoʻao o ka holomua.
A black tome held by a pointed metal handle	ʻO kahi tome ʻeleʻele i paʻa ʻia e kahi lima metala kiko
The actor started in his childhood.	Ua hoʻomaka ka mea hana keaka i kona wā kamaliʻi.
We have neither gain nor loss.	ʻAʻole loaʻa ka waiwai a ʻaʻole hoʻi i lilo.
The cake should be covered with orange ice.	Pono e hoʻopili ʻia ka keke me kahi hau ʻalani.
It is considered the home of spirits.	Manaʻo ʻia ʻo ia ka home o nā ʻuhane.
Sing the congregation.	Himeni ke anaina.
The grease is very bad.	Ua poino loa ka hamo.
Palaces, castles, churches, and other historical monuments.	ʻO nā hale aliʻi, nā hale kākela, nā hale pule, a me nā monuments mōʻaukala ʻē aʻe.
It’s a stressful life.	He mea kaumaha o ke ola.
Research shows that happiness is related to wealth.	Hōʻike nā noiʻi e pili ana ka hauʻoli me ka waiwai.
The results are surprising.	Kahaha nā hopena.
I returned them.	Ua hoihoi au i ia mau mea.
The visitor explores different parts of the world.	Ua ʻimi ka mea mākaʻikaʻi i nā wahi like ʻole o ka honua.
The routes of transportation have come a long way.	Ua hele lōʻihi nā ala o ka lawe ʻana.
Another type of stainless steel.	ʻO kekahi ʻano o ke kila ʻeleʻele maʻalahi.
The rain did not cease for seven months.	ʻAʻole i pau ka ua no ʻehiku mahina.
The real estate economy is based on the fixed population.	Aia ka hoʻokele waiwai paʻa i ka heluna kanaka paʻa.
Not only did he play football, but he was also a participant.	ʻAʻole wale ʻo ia i pāʻani i ka pôpeku, akā he mea komo pū kekahi.
It’s best to avoid the crowd, if possible.	ʻOi aku ka maikaʻi e pale aku i ka lehulehu, inā hiki.
The woman sitting behind him smiled.	Ua minoʻaka ka wahine e noho ana ma hope ona.
He ate two chicken eggs and a roll.	Ua ʻai ʻo ia i ʻelua hua moa a me ka ʻōwili.
The heat of this valley is cold.	He anu ka wela o keia awawa.
The butter is not sticky.	ʻAʻole paʻa ka pata.
They howl for the wind.	Ua uē lākou i ka makani.
I like exercise, but not running.	Makemake au i ka hoʻoikaika kino, akā ʻaʻole i ka holo.
He moved with the ease of a cat.	Ua neʻe ʻo ia me ka maʻalahi o ka pōpoki.
Fishing is important for many families.	He mea nui ka lawaiʻa no nā ʻohana he nui.
My favorite kind of music is rock.	ʻO kaʻu ʻano mele punahele he rock.
He brought the sheep into the house.	Lawe ʻo ia i nā hipa i loko o ka hale.
Another family has been moved.	Ua hoʻoneʻe ʻia kekahi ʻohana.
His sacrifice was the desired result.	ʻO kāna mōhai hoʻomalu ka hopena i makemake ʻia.
This tree is a shadow in that stream.	He aka keia laau ma kela kahawai.
Some deadly practices came to life again.	Ua ola hou kekahi mau ʻoihana make.
These fruits are not bitter.	ʻAʻole ʻawaʻawa kēia mau hua.
They wore the same clothes and the same hair.	Ua ʻaʻahu lākou i nā lole like, a me ka lauoho like.
With the help of witnesses, the police chased him all night.	Ma ke kōkua ʻia e nā mea hōʻike, alualu ka mākaʻi iā ia i ka pō a pau.
The country's leaders are looking for a new system.	Ke ʻimi nei nā alakaʻi o ka ʻāina i kahi hoʻolālā hou.
Check the balance of the team.	E nānā i ke kūlike o ka hui.
This humility is designed to save the world.	Hoʻolālā ʻia kēia manaʻo haʻahaʻa e hoʻopakele i ka honua.
Seals were washed on the beach, hard to breathe.	Holoi ʻia nā sila ma kahakai, paʻakikī e hanu.
The garden was bursting with paint.	Ua poha ka māla i ke kala.
Here, green grass grows a lot.	Ma ʻaneʻi, ulu nui ka mauʻu ʻōmaʻomaʻo.
The water is clear and cold.	Akaka ka wai a anu.
The quality of the tomatoes has improved significantly this year.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia ka maikaʻi o nā tōmato i kēia makahiki.
He visited the capital of the country.	Ua kipa ʻo ia i ke kapikala o ka ʻāina.
However, some buildings are more valuable than others.	Eia naʻe, ʻoi aku ka waiwai o kekahi mau hale ma mua o nā hale ʻē aʻe.
He taught his daughter not to trust him.	Ua aʻo ʻo ia i kāna kaikamahine ʻaʻole e hilinaʻi iā ia.
He is planning the next move.	Ke hoʻolālā nei ʻo ia i kahi neʻe e hiki mai ana.
The neighbor's dog followed the cat to the other side of the fence.	Hahai ka ʻīlio a ka hoalauna i ka pōpoki ma kēlā ʻaoʻao o ka pā.
His interest was piqued.	Ua hoʻopiʻi ʻia kona hoihoi.
Police searched the missing man's home.	Ua huli ʻia ka hale noho o ke kanaka nalo e ka mākaʻi.
There is a damage claim form to fill out.	Aia kahi palapala koi poino e hoʻopiha ai.
There is a cave in the mummies.	He ana i loko o nā mummies.
The students were very happy.	Ua hauʻoli loa nā haumāna.
The school gave him a medal.	Hāʻawi ke kula iā ia i mekala.
He argued that the broad stones were not relevant.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia ʻaʻole pili nā pōhaku ākea.
Copper is one of the smallest metals on the market.	ʻO ke keleawe kekahi o nā metala liʻiliʻi loa ma ka mākeke.
You can help the environment by planting your own plants.	Hiki iā ʻoe ke kōkua i ke kaiapuni ma ke kanu ʻana i kāu mau mea kanu ponoʻī.
But it’s not easy to be vigilant.	Akā ʻaʻole maʻalahi ka makaʻala.
He was given a small piece of medicine.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi liʻiliʻi o ka lāʻau.
Images are about capturing the truth.	ʻO nā kiʻi e pili ana i ka hopu ʻana i ka ʻoiaʻiʻo.
The data is very interesting.	Ua hoihoi loa ka ikepili.
That’s not surprising.	ʻAʻole ia he mea kupanaha.
Thousands of women and children were injured.	Ua ʻeha nā kaukani wahine a me nā keiki.
A fast train ride or a slow train ride.	ʻO kahi holo kaʻa holo wikiwiki a i ʻole ka holo kaʻaahi lohi.
The fish floated in the ocean.	Lana ka i'a i ke kai.
There are two types of red blood cells.	Loaʻa nā ʻano koko ʻulaʻula i ʻelua ʻano.
The government tried to stop the killings.	Ua hoʻāʻo ke aupuni e pāpā i ka hoʻomake ʻana.
Pour the flour into a mixing bowl.	E ninini i ka palaoa i loko o kahi kīʻaha hui.
The maidservant was cleansed.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ke kauā wahine.
The store sells food and drinks.	Kūʻai ka hale kūʻai i nā mea ʻai a me nā mea inu.
Money has become a shield.	Ua lilo ke kālā i ka pale.
Build a new temple next to the church.	E kūkulu i ka luakini hou ma ka ʻaoʻao o ka hale pule.
Laughing children play in the park.	Pāʻani nā keiki ʻakaʻaka ma ka paka.
Cooking and eating are also family favorites.	ʻO ka kuke ʻana a me ka ʻai pū kekahi mea punahele ʻohana.
The hills are green with grass and fir trees.	He uliuli na puu me ka mauu a me ka laau kaa.
The trees were cut down and made into office furniture.	Ua kua ʻia nā kumulāʻau a hana ʻia i mea lako hale keʻena.
Hundreds of goats are killed every day.	Nui nā haneli kao i pepehi ʻia i kēlā me kēia lā.
He was very worried about the problems facing the ancients.	Ua hopohopo nui ʻo ia e pili ana i nā pilikia e kū nei i nā mea kahiko.
He did a great job for us.	Ua hana nui ʻo ia iā mākou.
The spirit returns to its body after death.	Hoʻi ka ʻuhane i kona kino ma hope o ka make.
Many animals were rescued from the valley.	Nui nā holoholona i hoʻopakele ʻia mai ke awāwa.
The difference between the rich and the poor.	ʻO ka ʻokoʻa ma waena o ka poʻe waiwai a me ka poʻe ʻilihune.
First, we need two cups of black sugar.	ʻO ka mua, pono mākou i ʻelua mau kīʻaha kō ʻeleʻele.
The company has been in financial trouble in recent weeks.	Ua pilikia ka hui i ke kālā i nā pule i hala iho nei.
My teacher thought and thought about my show.	Noʻonoʻo a noʻonoʻo koʻu kumu i kaʻu hōʻike.
I won't tell if you don't.	ʻAʻole wau e haʻi inā ʻaʻole ʻoe.
My hair is long, but very dark.	He lōʻihi koʻu lauoho, akā ʻeleʻele loa.
Although the city is beautiful, the land around it is ugly.	ʻOiai he nani ke kūlanakauhale, he ʻino ka ʻāina a puni.
Islanders have a strong connection to their islands.	He pilina paʻa ko ka poʻe mokupuni i ko lākou mau mokupuni.
There is a sign near the door.	Aia kahi hōʻailona ma kahi kokoke i ka puka.
The soup was sweet and delicious.	He momona a ʻono ka sopa.
Children need to be cared for at all times.	Pono e mālama ʻia nā keiki i nā manawa a pau.
He spoke calmly and clearly.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka mālie a me ka maopopo.
Their main source of income comes from the tourism industry.	ʻO kā lākou kumu waiwai nui mai ka ʻoihana mākaʻikaʻi.
Do you really want to have the same packages?	Makemake maoli ʻoe e loaʻa nā pūʻolo like?
The salesman divided the goods from the car.	Ua puunaue ke kanaka kuai i na waiwai mai ke kaa.
He called me his sister.	Ua kuhi ʻo ia iaʻu ʻo kona kaikuahine.
The price of oil has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ka ʻaila.
He was able to replace the water tank.	Ua hiki iā ia ke pani i ka pahu wai.
The animals had to be kept out of the barn.	Pono e hoʻopakele ʻia nā holoholona mai ka hale ʻā.
The train crashed into the car.	Hāʻule ke kaʻaahi i ke kaʻa.
Now prepare your hearts.	ʻĀnō, e hoʻomākaukau i ko ʻoukou naʻau.
The ill -fated plane was filled with fugitives.	Ua hoʻopiha ʻia ka mokulele ʻinoʻino me ka poʻe mahuka.
The country has become one of the most powerful states in the world.	Ua lilo ka ʻāina i kekahi o nā mokuʻāina ikaika loa o ka honua.
The owner of the company wants to make fun of it.	Makemake ka mea nona ka hui e hoʻohenehene.
They explained the information with great interest.	Ua wehewehe lākou i ka ʻike me ka hoihoi nui.
He tore a page from a book.	Ua haehae ʻo ia i kahi ʻaoʻao mai kahi puke.
Circles are being pulled to separate people from their toys.	Ke huki ʻia nei nā kaapuni e hoʻokaʻawale i nā kānaka mai kā lākou mau hāmeʻa.
Many countries have used police forces as well.	Nui nā ʻāina i hoʻohana i nā mākaʻi i hoʻohana pū ʻia.
You can relax in the yard.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomaha ma ka pā.
There was a lot of rain in that place.	Ua nui ka ua ma ia wahi.
We cannot trust the guidance of our ancestors.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hilinaʻi i ke alakaʻi a ko mākou mau kūpuna.
The two countries signed an agreement.	Ua pūlima nā ʻāina ʻelua i kuʻikahi.
Apparently, people love cars.	Ma ka nānā ʻana, makemake nui ka poʻe i nā kaʻa.
These mountains get bigger when you go up.	ʻOi aku ka nui o kēia mau mauna ke piʻi ʻoe i luna.
But all of this is all in vain.	Akā, pau kēia mau mea i ka hemahema.
Kiss the smoke.	Honi i ka uahi.
He mixed the butter and sugar in a mixing bowl.	Ua hui pū ʻo ia i ka pata a me ke kō i loko o ke kīʻaha hui.
Then we need a hotdog bun.	A laila, pono mākou i kahi bun hotdog.
Now, you need to wash your hair.	I kēia manawa, pono ʻoe e holoi i kou lauoho.
How's a cup of tea, honey?	Pehea kekahi kīʻaha kī, e ke aloha?
He planned to go to an art exhibition in the city.	Ua hoʻolālā ʻo ia e hele i kahi hōʻikeʻike kiʻi ma ke kūlanakauhale.
Their voices are seen as style.	ʻIke ʻia ko lākou leo ​​ma ke ʻano he kaila.
Toss the salad in a bowl.	E hoʻolei i ka salakeke i loko o kahi pola.
Require relevant information.	E koi i nā hōʻike kūpono.
This passage is difficult to read.	He paʻakikī kēia paukū e heluhelu.
The boy cleaned his yard.	Ua hoʻomaʻemaʻe ke keiki i kāna pā.
They met with the locals.	Ua hui pū lākou me nā poʻe kamaʻāina.
Some people thought the house was fun.	Ua manaʻo kekahi poʻe he hauʻoli ka hale.
The beautiful colors complimented her.	ʻO nā waihoʻoluʻu nani i hoʻohiwahiwa iā ia.
On second thought, the prisoner did not commit the crime.	Ma ka noʻonoʻo ʻelua, ʻaʻole i hana ka paʻahao i ka hewa.
The administrator dismissed us without hesitation.	Ua hoʻokuʻu ka luna hoʻomalu iā mākou me ka ʻole.
The temperature has started to drop.	Ua hoʻomaka ka hāʻule ʻana o ka mahana.
Everything has to be taken care of.	Pono e mālama pono i nā mea a pau.
All the beauties were sad and shining.	Ua kaumaha a ʻālohilohi nā mea nani a pau.
We need to release you.	Pono mākou e hoʻokuʻu iā ʻoe.
The army threatened the villagers not to support the rebels.	Ua hoʻoweliweli ka pūʻali i nā kamaʻāina e kākoʻo ʻole i nā kipi.
These roads have no direction.	ʻAʻohe alakaʻi kēia mau alanui.
His deep voice echoed over the room.	Paʻa maila kona leo hohonu ma luna o ka lumi.
Farmers are aware of the difficult times ahead.	Hoʻomaopopo ka poʻe mahiʻai i nā manawa pilikia e hiki mai ana.
The response was embarrassing.	Ua hoʻohilahila ʻia ka pane.
In many parts of this great city, life is bad.	Ma nā wahi he nui o kēia kūlanakauhale nui, ʻino ke ola.
The coach didn’t say anything about the game.	ʻAʻole ʻōlelo ke kaʻi e pili ana i ka pāʻani.
The house had a front wall.	He paia mua ko ka hale.
I want to help develop scientific ideas.	Makemake au e kōkua i ka hoʻomohala ʻana i nā manaʻo ʻepekema.
A combination of equal parts of clay and water.	ʻO kahi hui o nā ʻāpana like o ka pālolo a me ka wai.
The government decided to change the law.	Ua hoʻoholo ke aupuni e hoʻololi i ke kānāwai.
He expressed his thoughts very clearly.	Hōʻike ʻo ia i kāna mau manaʻo me ka maopopo loa.
The influx of foreigners is affecting the schools here.	ʻO ke komo ʻana o ka poʻe malihini e hoʻopā nei i nā kula ma ʻaneʻi.
But he does more than just play.	Akā ʻoi aku kāna mau hana ma mua o ka haʻuki.
The black bear went on foot.	Ua hele ka bea ʻeleʻele i ka hele wāwae.
Bacteria can cause damage to the trachea.	Hiki i ka ma'i bacteria ke ho'opa'a 'ole i ka trachea.
He brought his two dogs.	Lawe maila ʻo ia i kāna mau ʻīlio ʻelua.
The guard fires a key.	Puhi ke kiaʻi i kahi kī.
Trains are not allowed in the tunnel.	ʻAʻole ʻae ʻia nā kaʻaahi i loko o ka tunnel.
The film has interesting stories.	He mau moʻolelo hoihoi ko ke kiʻiʻoniʻoni.
He agreed to leave a trail.	Ua ʻae ʻo ia i ka haʻalele ʻana i kahi alahele.
The distance of that dream was as far as the stars.	Ua like ka mamao o kēlā moeʻuhane me nā hōkū.
It was a stormy cruise.	He huakaʻi moku ʻinoʻino.
Add these flowers to fresh water.	E hoʻokomo i kēia mau pua i ka wai hou.
Seasons work together.	Hana pū nā kau.
Lots of motorists went to the picket lines.	Nui nā poʻe kaʻa kaʻa i hele i nā laina picket.
These shoes are made of leather.	Hana ʻia kēia mau kāmaʻa i ka ʻili.
Invite your friends and family to dinner at my place.	E kono i kou mau hoaaloha a me kou ʻohana e ʻaina ahiahi ma koʻu wahi.
Humility is upon him.	ʻO ka manaʻo hoʻohaʻahaʻa ma luna ona.
The sea falls from there.	Hāʻule ke kai mai laila mai.
First, pour the milk into a bowl.	ʻO ka mua, e ninini i ka waiū i loko o kahi ipu.
In the past, seasons have changed.	I ka wā kahiko, ua loli nā kau.
Our main goal is to tell the truth.	ʻO kā mākou pahuhopu nui ka ʻōlelo ʻana i ka ʻoiaʻiʻo.
One soldier was wounded after fighting on the front lines.	Ua ʻeha kekahi koa ma hope o ke kaua ʻana ma nā laina mua.
Joining will reduce competition.	E hōʻemi ka hui ʻana i ka hoʻokūkū.
The bathroom is there.	Aia ka lumi ʻauʻau ma laila.
Bill is the man to go to for plumbing problems.	ʻO Bill ke kanaka e hele ai no nā pilikia paipu.
The crowd gathered, looking inside.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu, e nānā ana i loko.
He looked up at the starry sky.	Nānā akula ʻo ia i ka lani hōkū.
Many restaurants accept credit cards.	Nui nā hale ʻaina e ʻae i nā kāleka hōʻaiʻē.
A line of clothed warriors stood in view.	Ua kū ka lālani o nā koa ʻaʻahu i ka nānā.
The anger quickly subsided.	Ua emi koke ka huhū.
The men were dressed in full clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia nā kāne i nā kapa holoʻokoʻa.
I carried out the task with the pleasure of the manager.	Ua hoʻokō au i ka hana me ka ʻoluʻolu o ka luna.
Gravity is not always constant.	ʻAʻole paʻa mau ka gravity.
He hid in the forest, watching the thieves.	Peʻe ʻo ia i loko o ka nahele, e nānā ana i nā ʻaihue.
Kim ran to the finish line for third place.	Ua holo ʻo Kim ma ka laina hoʻopau no ka wahi ʻekolu.
Often, the details are different.	ʻO ka manawa pinepine, ʻokoʻa nā kikoʻī.
“Sweetmeat” is a kind of cookie.	ʻO ka "sweetmeat" kahi ʻano kuki.
The kingdom is full of corruption.	Ua piha ke aupuni i ka palaho.
They are always asking you for more money.	Ke noi mau nei lākou iā ʻoe i ke kālā hou aʻe.
All land animals are in the mammal kingdom.	Aia nā holoholona ʻāina āpau i ke aupuni mammal.
He laughed a lot.	Ua ʻakaʻaka nui ʻo ia i ka ʻakaʻaka.
Adding lemon juice into the neck helps the stomach digest the food.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka wai lemon i loko o ka ʻāʻī e kōkua i ka ʻōpū e ʻeli i ka meaʻai.
When the bullet was invented, it became commonplace.	I ka wā i haku ʻia ai ka pōkā, ua lilo ia i mea maʻamau.
The king searches for the old monk.	Huli ka mōʻī i ka mōneka kahiko.
His clothes were dirty and torn.	He lepo a haehae kona kapa.
The farmers lived mostly in the villages.	Noho nui ka poe mahiai ma na kauhale.
The cattle died of ignorance, said the wise old woman.	Ua make ka pipi i ka ʻike, wahi a ka luahine naʻauao.
In the past, important civic events were held here.	I ka wā ma mua, ua mālama ʻia nā hana civic koʻikoʻi ma ʻaneʻi.
He wears running shoes.	Hoʻopili ʻo ia i nā kāmaʻa holo.
Pregnant women and cocaine addicts are in trouble here.	ʻO nā wahine hāpai a me nā mea hoʻohui i ka cocaine i ka pilikia ma ʻaneʻi.
They lived in a small house on the hill.	Noho lākou i ka hale liʻiliʻi ma ka puʻu.
The officer came to inspect the work.	Ua hiki mai ka luna nana e nana i ka hana.
The committee met immediately.	Halawai koke ke komite.
Most businesses are poor.	He ʻilihune ka hapa nui o nā ʻoihana.
The tour was full of supplies.	Ua piha ka huakaʻi i nā lako.
Some rubbish littered the road.	ʻO kekahi ʻōpala i ʻōpala i ke alanui.
Many women give birth at home.	Nui nā wāhine e hānau ma ka home.
The witch didn't like the griffin's mischief.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka kupua i ka hana ʻino a ka griffin.
There are always some contradictions	Aia mau kekahi mau mea kue
Thousands of years of history are covered in the book.	Ua uhi ʻia nā tausani makahiki o ka mōʻaukala ma ka puke.
The look on his face was horrible.	ʻO ka nānā aku o kona mau helehelena he mea weliweli.
His face was kind of deep melancholy.	He ʻano melancholy hohonu kona mau helehelena.
The strength was terrible, but many people died.	He mea weliweli ka ikaika, akā nui ka poʻe i make.
They continued their journey.	Ua hoʻomau lākou i kā lākou huakaʻi.
There was a lot of laughter in the speech.	Nui nā ʻakaʻaka i loko o ka haʻiʻōlelo.
The government does not respect human rights.	ʻAʻole mahalo ke aupuni i nā pono kanaka.
This garden deserves its entrance fee!	Pono kēia māla i kona uku komo!
Gas emissions are likely to increase as a result of deforestation.	Ua piʻi aʻe paha nā hoʻokuʻu kinoea ma muli o ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau.
He vowed to take revenge.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hoʻopaʻi.
But the news was twisted.	Akā, ua wili nā lono.
More people will have a free lunch.	Loaʻa i nā poʻe hou aʻe i ka ʻaina awakea manuahi.
I can’t think of any good reasons.	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā kumu maikaʻi.
The platform is slippery with dew.	Pahee ke anuu i ka pulu.
The responsibility of the business is important.	He mea nui ke kuleana o ka ʻoihana.
Much of the information was taken over the internet.	Ua lawe ʻia ka nui o ka ʻikepili ma o ka pūnaewele.
Spin gently.	E wili mālie.
Cold water cannot penetrate darkness.	ʻAʻole hiki i ka wai anuanu ke komo i ka pouli.
Only three posts, no guides.	ʻEkolu wale nō pou, ʻaʻohe alakaʻi.
A word is often used.	Hoʻopuka pinepine ʻia kahi ʻōlelo.
My face!	Ko'u maka!
The economy was very depressed.	Ua kaumaha loa ka hoʻokele waiwai.
Sam gritted his teeth.	Paʻi ʻo Sam i kona mau niho.
The candidate will learn how to have a party.	E aʻo ka moho i ka hana ʻana o ka pāʻina.
Ferns grow in the rain forest.	Ulu nā lāʻau ferns i ka nahele ua.
The game is music and dance.	ʻO ka pāʻani ke mele a me ka hula.
These machines need to be taken care of.	Pono e mālama pono ʻia kēia mau mīkini.
He locked the door and looked out the window.	Paʻa ʻo ia i ka puka a nānā ma ka puka makani.
Does your study cover expenses?	Ke uhi nei kāu haʻawina i nā lilo?
We need to pay close attention to the water.	Pono mākou e nānā pono i ka wai.
American farmers are cutting back on food today.	ʻO ka poʻe mahiʻai ʻAmelika e hoʻoemi ana i ka meaʻai i kēia lā.
He refused to believe in their story.	Ua hōʻole ʻo ia i ka manaʻoʻiʻo i kā lākou moʻolelo.
Many of the children of this school are poor.	He nui na keiki o keia kula ilihune.
The dictator is in power.	Aia ka dictator i ka mana.
This is a good remedy for scurvy.	He lāʻau maikaʻi kēia no ka scurvy.
Can't he trust her?	ʻAʻole hiki iā ia ke hilinaʻi iā ia?
He did not respond with praise or condemnation.	ʻAʻole ʻo ia i pane me ka hoʻomaikaʻi a me ka hoʻohewa ʻana.
Why not introduce playtime for the kids?	No ke aha e hoʻolauna ʻole ai i nā manawa pāʻani no nā keiki?
Most of the participants were women.	ʻO ka hapa nui o nā mea komo he wahine.
Pay is based on the number of hours worked.	Aia ka uku i ka helu o nā hola hana.
An employee was blind in one eye.	Ua makapō kekahi limahana ma ka maka hoʻokahi.
The loss of thousands of flights is a mystery.	He mea pohihihi ka nalowale ana o na tausani lelele.
These little cows often sleep during the winter.	Hoʻomoe pinepine kēia mau pipi liʻiliʻi i ka wā hoʻoilo.
Let the world allow business to grow.	E ʻae ka honua i ka ulu ʻana o ka ʻoihana.
She made salt from goat's milk.	Hana ʻo ia i ka paʻakai mai ka waiū kao.
There is no furniture in this room.	ʻAʻohe lako i loko o kēia lumi.
The evil sorcerer haunted all the people.	Hoʻokalakupua ka kupua ʻino i nā kamaʻāina a pau.
He swam, his golden sword shining in the sun.	Ua ʻau akula ʻo ia, ʻālohilohi kāna pahi gula i ka lā.
The stranger seemed worried	Me he mea lā ua hopohopo ka malihini
Then they lit a fire.	A laila, hoʻā lākou i ke ahi.
The evil sorcerer turned him into a frog.	Ua hoʻolilo ke kupua ʻino iā ia i rana.
She supports healthy eating.	Kākoʻo ʻo ia i ka ʻai meaʻai meaʻai.
Ice fishing boat on the beach.	Kaʻa hau hau lawaiʻa ma kahakai.
Groups of kiangs moved into the forest.	Ua neʻe aku nā hui o nā kiang i ka nahele.
There are a lot of babies.	Aia ka nui o na pepeke.
It was believed that living things were of great value.	Ua manaʻo ʻia he waiwai nui ka mea ola.
The turtle was careful to avoid the crabs.	Ua akahele ka honu i ka pale ʻana i nā pāpaʻi.
The natives do not usually practice these taboos.	ʻAʻole hana maʻamau ka poʻe kamaʻāina i kēia mau kapu.
The university has two agricultural programs.	He lua ka papahana mahiʻai o ke kulanui.
The lid falls off the container.	Hāʻule ke poʻi mai ka ipu.
The food was full and the woman was asleep.	Ua māʻona ka ʻai a ua hiamoe ka wahine.
Iron nails secure the windows.	ʻO nā kui hao e hoʻopaʻa paʻa i nā puka makani.
What are the unique features and quirks of this place?	He aha nā mea kūikawā a me nā quirks o kēia wahi?
Keep an eye on your report.	E nānā mau i kāu hōʻike.
There is a problem that needs to be changed.	Aia kekahi pilikia a pono e hoʻololi.
Although it was a little cold in the shade, the air was very warm.	ʻOiai ke anuanu iki ma ka malu, mehana loa ka lewa.
The natives were not allowed to take up arms.	ʻAʻole ʻae ʻia nā kamaʻāina e lawe i nā mea kaua.
The temperature dropped below the snow last night.	Ua hāʻule ka mahana ma lalo o ka hau i ka pō nei.
Other factories were closed in the area.	Ua pani ʻia nā hale hana ʻē aʻe ma ia wahi.
The milk needs to be warm.	Pono ka waiū e mahana.
He helped the old man get up.	Ua kōkua ʻo ia i ke kanaka ʻelemakule e ala.
Gather quotes from trusted sources	E ʻohi i nā ʻōlelo mai nā kumu hilinaʻi
There are plants in that area.	Aia nā mea kanu i kēlā māhele.
There was a time when he had to take the law.	Loaʻa ka manawa e pono ai ʻo ia e lawe i ke kānāwai.
Her father was often ill, and the family was in financial trouble.	Ua maʻi pinepine kona makuakāne, a ua pilikia ka ʻohana i ke kālā.
This agreement was made with the consent of the signatories.	Ua hana ʻia kēia kuʻikahi me ka ʻae o ka poʻe pūlima.
He added salt to the sap.	Ua hoʻohui ʻo ia i ka paʻakai i ke kohu.
These things are in different ways.	Aia kēia mau mea i nā mea like ʻole.
None of the allegations against him have been substantiated.	ʻAʻole i hōʻoia ʻia kekahi o nā hoʻopiʻi kūʻē iā ia.
James was wiser than his years.	He naʻauao ʻo James ma mua o kona mau makahiki.
It was also hard for me to think.	Ua paʻakikī hoʻi iaʻu e noʻonoʻo.
Their role in the industry was clearly defined.	Ua wehewehe maopopo ʻia kā lākou kuleana i loko o ka ʻoihana.
He went to the show easily.	Ua hele maʻalahi ʻo ia i ka hōʻike.
He debated the issue against the changes.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia i ka hihia kūʻē i nā hoʻololi.
Eat slowly.	ʻAi mālie.
Here in the darkness he waited for her.	Ma ʻaneʻi ʻo ia i kali ai iā ia, i loko o ka pouli.
He was very strong.	Ua ikaika loa ʻo ia.
The heavy winter snow is moving in.	Ke neʻe mai nei ka hau nui o ka hoʻoilo.
Her boyfriend told her how much he loved her.	Ua haʻi aku kāna ipo i kona aloha iā ia.
The rains started again, and the land dried up.	Ua hoʻomaka hou ka ua, a maloʻo ka ʻāina.
The house is an amazing white house.	He hale keʻokeʻo kupanaha ka hale.
The pain caused great pain.	ʻO ka ʻeha i loaʻa ai ka ʻeha nui.
Every time a relative came to visit, she would buy us clothes.	I kēlā me kēia manawa e kipa mai ai kekahi hoahānau, kūʻai mai ʻo ia iā mākou i nā lole.
He has an evil tail behind him	He hope ino kona ma hope ona
He was the eldest son of the king.	ʻO ia ke keiki hiapo a ke aliʻi.
The staircase was filled with boxes.	Ua paʻapū ke alapiʻi me nā pahu.
The skin on his hands was shallow.	He pāpaʻu ka ʻili ma kona lima.
Machine tools are common in the developing world.	He mea maʻamau nā mea hana mīkini i ka honua ulu.
Early concepts are based on technology.	Hoʻokumu ʻia nā manaʻo kuhi mua ma ka ʻenehana.
There was a dry water bed on the side of the vineyard.	He moena wai maloʻo ma ka ʻaoʻao o ka māla waina.
Be careful, the coconut will not be hurt when it falls.	Ke kiaʻi akahele, ʻaʻole e ʻeha ka hina ʻana o ka niu.
Take a close look at each product.	E nānā pono i kēlā me kēia hua.
Publishers make a lot of money.	Loaʻa ka loaʻa kālā nui o nā mea hoʻopuka puke.
The bottle fell down.	Hāʻule ka ʻōmole i lalo.
This song is dedicated to the memory of my grandmother.	Ua hoʻolaʻa ʻia kēia mele no ka hoʻomanaʻo ʻana i koʻu kupuna wahine.
They spent the evening in the kitchen.	Ua noho lāua i ke ahiahi ma ka lumi kuke.
It is called the ancient medicine of the village.	Kāhea ʻia ka lāʻau lapaʻau kahiko o ke kauhale.
Some kinds of beans are eaten raw.	ʻAi maka ʻia kekahi mau ʻano pīni.
She wore thick rimmed glasses.	Ua komo ʻo ia i nā makaaniani mānoanoa rimmed.
It's not that bad.	He mea ʻino ʻole.
The feathers are not lost in the winter.	ʻAʻole nalowale ka hulu manu i ka hoʻoilo.
Bill, come here!	E Bill, e hele mai i ʻaneʻi!
Fruits and vegetables are the mainstay of the diet.	ʻO nā huaʻai a me nā huaʻai ka mea nui o ka meaʻai.
The lion threw down his head and roared in triumph.	Ua kiola ka liona i kona poo a uwo lanakila.
The water is cold.	He anu ka wai.
There aren’t too many words in the newspapers.	ʻAʻole ʻoi aku ka nui o nā huaʻōlelo ma nā nūpepa.
The clerk carefully draws the rule in writing.	Huki akahele ke kakauolelo i ka lula ma ka palapala.
Two trains crashed on the road yesterday.	Ua kuʻi ʻelua mau kaʻaahi ma ke ala i nehinei.
The trip was a disaster!	He pōʻino ka huakaʻi!
The crisis of life in the city is increasing.	Ke piʻi nei ka pilikia o ke ola ma ke kūlanakauhale.
We saw a new kind of bird.	Ua ʻike mākou i kekahi ʻano manu hou.
The brightness of the sun overthrew him.	ʻO ka ʻālohilohi ʻana o ka lā i hoʻohiolo ai iā ia.
The princess inherited her father's love for beautiful things.	Ua hoʻoili ʻia ke aliʻi wahine i ke aloha o kona makuakāne i nā mea nani.
He was dressed in an old -fashioned dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi ʻaʻahu kahiko kahiko.
The cold air quenched the thirst.	Na ke ea anu i hoopau i ka makewai.
The fax machine is down.	Ua pio ka mīkini fax.
They didn’t have proper shelter.	ʻAʻole i loaʻa iā lākou kahi malu kūpono.
He looked at the invitation in surprise.	Ua nānā ʻo ia i ke kono me ke kāhāhā.
This cattle hurt other animals.	Hana ʻino kēia pipi i nā holoholona ʻē aʻe.
The minister was considered a strong but upright leader.	Ua manaʻo ʻia ke kuhina he alakaʻi ikaika akā pololei.
It is a fact that is not known and verified.	He ʻoiaʻiʻo ʻike ʻole a hōʻoia ʻia.
The metro company regretted the recent accident.	Ua mihi ka hui metro i ka pōʻino i hala iho nei.
The moat of the castle was dry.	Ua maloʻo ka moat o ka hale kākela.
He insisted he was innocent.	Ua koi ʻo ia he hala ʻole ʻo ia.
The headquarters of a rebel general is in the tower.	Aia ke keʻena nui o kekahi pūkaua kipi ma ka hale kiaʻi.
The frying pan was placed on the gas belt.	Ua waiho ʻia ka pā palai ma ke apo kinoea.
Give the square of the cup to one of the boys.	Hāʻawi i ka huinahā o ke kopa i kekahi o nā keikikāne.
Apples bloom in the spring.	Mohala ka ʻāpala i ka pūnāwai.
Each culture has its own set of styles.	Loaʻa i kēlā me kēia moʻomeheu kona hui ponoʻī o nā ʻano.
Wear wool to protect against the cold.	E ʻaʻahu i ka hulu hipa e pale aku i ke anu.
Population growth is a cause for concern.	ʻO ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka ke kumu o ka hopohopo.
The layers are compacted into a sedimentary rock.	Hoʻopili ʻia nā papa i loko o kahi pōhaku sedimentary.
The vibration increases when the game is over.	Piʻi ka haʻalulu i ka wā e pau ai ka pāʻani.
The authors of these works are not known.	ʻAʻole ʻike ʻia nā mea kākau o kēia mau hana.
The problem is reduced.	Ua hoemiia ka pilikia.
Counting the surface of the ball.	E helu ana i ka ili o ka poepoe.
They slowly climbed the hill.	Piʻi mālie lākou i ka puʻu.
I stalked him later.	Hoʻohālua wau iā ia ma hope.
The trees were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā kumu lāʻau i ka hau.
My nostrils are filled with fragrance.	Hoʻopiha ʻia koʻu mau puka ihu i ke ʻala ʻala.
This is the city’s “white elephant” annual sale.	ʻO kēia ke kūʻai makahiki "elepani keʻokeʻo" o ke kūlanakauhale.
The population of the town has decreased.	Ua emi ka heluna kanaka o ke kaona.
Her marriage was arranged with the lord's son.	Ua hoʻonohonoho ʻia kāna male ʻana me ke keiki a ka haku.
They were separated by an inaccessible wilderness.	Ua hoʻokaʻawale ʻia lākou e kahi wao nahele hiki ʻole ke komo.
She always finds herself best for parties.	ʻIke mau ʻo ia i kona maikaʻi loa no nā pāʻina.
Food is always welcome.	Hoʻokipa mau ʻia kahi meaʻai.
A cloud of dust was floating on the road.	He ao lepo e lana ana ma ke alanui.
Plants grow in the areas.	Ulu nā mea kanu ma nā ʻāpana.
This place is now a cemetery.	He hale kupapaʻu kēia wahi i kēia manawa.
The grand jury indicted eight government officials.	Ua hoʻopiʻi ke kiure nui i ʻewalu mau luna aupuni.
He was silent when the others began to speak.	Hāmau ʻo ia i ka wā i hoʻomaka ai nā mea ʻē aʻe e ʻōlelo.
As a result, tourism has declined in the country.	ʻO ka hopena, ua hāʻule ka mākaʻikaʻi i ka ʻāina.
Just replace some names with other names.	E hoʻololi wale i kekahi mau inoa me nā inoa ʻē aʻe.
They all looked at me in silence.	Nānā lākou a pau iaʻu me ka hāmau.
This dog may be a wild cat.	He popoki ahiu paha keia ilio.
The first hospital was established there.	Ua hoʻokumu ʻia ka haukapila mua ma laila.
The problem was later resolved.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka pilikia ma hope.
An army was immediately assembled.	Ua ʻākoakoa koke ʻia kahi pūʻali koa.
An animal that lives in holes, living with insects.	He holoholona e noho ana i loko o nā lua, e ola ana me nā ʻiniko.
We need to consider the broader implications of this policy.	Pono mākou e noʻonoʻo i nā hopena ākea o kēia kulekele.
I have to work tonight.	Pono wau e hana i kēia pō.
There are many different methods that can be used.	Aia nā ʻano hana like ʻole i hiki ke hoʻohana ʻia.
The smell of cinnamon was gone.	Ua hala ka ʻala o ke kinamona.
Words are made up of small pieces called phonemes.	Hana ʻia nā huaʻōlelo i nā ʻāpana liʻiliʻi i kapa ʻia nā phonemes.
Is this the best way to improve?	ʻO kēia ke ala maikaʻi loa e hoʻoikaika ai?
He listened intently, nodding a few times.	Hoʻolohe pono ʻo ia me ke kunou ʻana i kekahi manawa.
Most thieves like to steal at night.	Makemake ka hapa nui o ka poʻe ʻaihue e ʻaihue i ka pō.
The operation took place in a darkened room.	Ua hana ʻia ka hana ma kahi lumi pouli.
One of the geese's necks was thrown up.	Ua lele ʻia kekahi ʻāʻī o ka geese i luna.
Fortunately, there was no pain.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ʻaʻohe ʻeha.
It was a time of turmoil.	He wā ia o ka haunaele.
She worked on her nails.	Hana ʻo ia i kona mau kui.
She gets angry when she touches me.	Huhū ʻo ia ke hoʻopā ʻo ia iaʻu.
His fingers were bloody.	He koko kona mau manamana lima.
A strange image was seen on the beach.	Ua ʻike ʻia kekahi kiʻi ʻano ʻē ma kahakai.
The machine speaks clearly and loudly.	ʻŌlelo maopopo a leo nui ka mīkini.
Clothes change with time.	Hoʻololi nā lole me ka manawa.
Let them fan the flames of fire.	E hoʻoikaika lākou i nā ahi ahi.
But will customers think so?	Akā, e noʻonoʻo paha nā mea kūʻai aku?
He stole the woman's heart.	Ua ʻaihue ʻo ia i ka puʻuwai o ka wahine.
The factory made the weapons.	Ua hana ka hale hana i nā mea kaua.
Imprisonment is the punishment.	ʻO ka paʻahao ka ʻōlelo hoʻopaʻi.
The cook gave us these delicious things to eat.	Hāʻawi ke kuke iā mākou i kēia mau mea ʻono no ka ʻai.
There were more and more reports of their departure.	Ua ʻoi aku ka nui o nā hōʻike o ko lākou hele ʻana.
There are unknown levels of arsenic in water.	Loaʻa nā pae ʻike ʻole o ka arsenic i loko o ka wai.
The measurement helped provide broad support.	Ua kōkua ke ana i ke kākoʻo ākea.
Few of the ancients knew this.	Kakaikahi ka poe kahiko i ike i keia.
People are accused of taking a lot.	Hoʻohewa ʻia ka poʻe no ka lawe ʻana i kahi nui.
He doesn’t express the opinion.	ʻAʻole ia e hōʻike i ka manaʻo.
These conditions have existed for hundreds	Ua noho kēia mau kūlana no nā haneli
It is not an easy question to answer.	ʻAʻole ia he nīnau maʻalahi ke pane.
You may have missed something.	Ua hala paha ʻoe i kekahi mea.
I poured water into the pond.	Ua ninini au i ka wai i loko o ka loko.
His journey was over.	Ua hoʻopau ʻia kāna huakaʻi.
Do not use hot water.	Mai hoʻohana i ka wai wela.
A bowl of meat and spaghetti was his favorite dish.	ʻO kahi kīʻaha ʻiʻo a me ka spaghetti kāna meaʻai punahele.
The sun is not normal these days.	ʻAʻole maʻamau ka lā i kēia mau lā i hala.
It took several days to plan the trip.	He mau lā ka hoʻolālā ʻana i ka huakaʻi.
There are many water fountains near the garbage dumps and businesses.	Nui nā puka wai kokoke i nā ʻōpala hale a me nā ʻoihana.
The researchers hope to find a cure.	Ke manaʻolana nei nā mea noiʻi e loaʻa kahi lāʻau lapaʻau.
He is no doubt a professional leader.	ʻAʻole kānalua ʻo ia ke alakaʻi ʻoihana.
There are many small fish ponds in the area.	Nui nā loko iʻa liʻiliʻi ma ia wahi.
The oval window looks out over the quiet street.	Nānā ka pukaaniani oval ma luna o ke alanui mālie.
Competition is high for places in graduate school.	He kiʻekiʻe ka hoʻokūkū no nā wahi ma ke kula puka.
She would always think of her long lost love.	E noʻonoʻo mau ana ʻo ia i kāna aloha nalo lōʻihi.
A boy in dark glasses drinking coffee under a bridge.	He keikikāne i loko o nā aniani ʻeleʻele e inu kofe ana ma lalo o kahi alahaka.
He would visit his sister for an hour.	Hoʻokahi hola ʻo ia e kipa aku ai i kona kaikuahine.
His stories are different sometimes.	ʻO kāna mau moʻolelo he mea ʻē aʻe i kekahi manawa.
Explain the storm forecast.	Wehewehe ka wanana i ka makani ino.
The road is hot, a shining wall of heat	He wela ke alanui, he paia alohilohi o ka wela
The amount of land that was flooded is astonishing.	He mea kamahao ka nui o ka aina i hookaheia.
Flowering plants need sunlight.	Pono nā mea kanu pua i ka lā.
The water we drink comes from it.	No loko mai ka wai a mākou e inu ai.
Seats are fixed in theaters.	ʻO nā noho paʻa ma nā hale kiʻiʻoniʻoni.
The man was going to cut the meal carefully.	E ʻoki akahele ana ke kanaka i ka paina.
The controversy is round.	He poepoe ka paio.
The family was devastated.	Ua weluwelu ka ʻohana i ke kaumaha.
Write a “thank you” letter to your mother.	E kākau i kahi leka "mahalo" i kou makuahine.
Enter the light.	Hoʻokomo i ka mālamalama.
The cow was charged with theft.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka bipi no ka ʻaihue.
It rained again last night.	Ua hāʻule hou ka ua i ka pō nei.
Buddhists believe that life is eternal.	Manaʻo ka poʻe Buddhist he mau ʻole ke ola.
There are many things that can be done to improve public transportation.	Nui nā mea hiki ke hana no ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka halihali lehulehu.
There is a ship in the bottle.	He moku i loko o ka ʻōmole.
Prices have been rising steadily over the past year.	Ke piʻi mau nei nā kumukūʻai i ka makahiki i hala.
The boundary between them is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka palena ma waena o lākou.
The company insisted it had done well.	Ua koi ka hui ua hana pono.
The nurse handed me a cup of tea.	Hāʻawi ke kahu iaʻu i kīʻaha kī.
He gave a lot of money to charity.	Hāʻawi ʻo ia i kahi kālā nui i ke aloha.
They came out one by one.	Ua puka pakahi mai lakou.
People live in caves and on the banks of rivers.	Noho nā kānaka ma nā ana a ma ka ʻaoʻao o nā muliwai.
Write a plan for the business.	E kākau i hoʻolālā no ka ʻoihana.
Sometimes, cats have rubelite veins.	I kekahi manawa, loaʻa i nā pāpaʻi nā veins rubelite.
The shaman places four stones in a row.	Hoʻonoho ka shaman i ʻehā pōhaku i ka lālani.
The hot tea cup was refreshing.	Ua hōʻoluʻolu ke kīʻaha kī wela.
Many motorists continue to be fearless on the open roads.	Nui ka poʻe kaʻa e hoʻomau i ka wiwo ʻole i nā alanui ākea.
Russian soldiers were stationed there.	Ua noho na koa Rusia ma ia wahi.
The soldiers had helmets.	He mahiole na koa.
New technologies will change the way we work.	E hoʻololi nā ʻenehana hou i ke ʻano o kā mākou hana.
She remembers her first visit.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kāna kipa mua ʻana.
More than you would like!	ʻOi aku ma mua o kou makemake!
His fatherʻs house was made of mud bricks.	Ua hana ʻia ka hale o kona makuakāne me nā pōhaku lepo.
Tobacco use is dangerous.	He pōʻino kino ka hoʻohana ʻana i ka paka.
It is a major source of energy.	He kumu nui ia o ka ikehu.
Take your bike on the holidays!	E lawe i kāu huila uila i nā lā hoʻomaha!
Count the number of eggs in an egg bowl.	E helu i ka helu o nā hua i loko o kahi kīʻaha hua manu.
The guests stayed.	Noho nā malihini.
The train runs slowly.	Holo mālie ke kaʻaahi.
It takes a long time for people to be happy.	ʻO ka lōʻihi o ka manawa e hauʻoli ai ka poʻe.
The bowl was decorated with hardy flowers.	Ua hoʻonani ʻia ka ipu me nā pua paʻakikī.
The men were tired.	Ua luhi nā kāne.
Traditions and traditions are common here.	He mea maʻamau nā kuʻuna a me nā kuʻuna maʻaneʻi.
Pollution from factories and cars is poisonous.	ʻO ka haumia mai nā hale hana a me nā kaʻa he mea ʻawaʻawa.
Make sure the steaks are cooked through.	E hōʻoia i ka moʻa ʻana o nā steaks.
He put his key down.	Ua waiho ʻo ia i kāna kī i lalo.
The starling's beak is specially designed to steal inches.	Hoʻolālā kūikawā ʻia ka nuku o ka starling no ka ʻaihue ʻana i nā inike.
Bauxite is widely used in iron ore.	Hoʻohana nui ʻia ka Bauxite i ka hana hao.
The sense of community grew.	Ua ulu ka manaʻo o ke kaiāulu.
Finally, he sees a gap.	ʻO ka hope, ʻike ʻo ia i kahi hakahaka.
This city has all the features of a beachfront location.	Loaʻa i kēia kūlanakauhale nā ​​hiʻohiʻona a pau o kahi kahakai kahakai.
It moves from science fiction to fiction.	Ke neʻe nei mai ka moʻolelo moʻolelo ʻepekema i ka moʻolelo moʻolelo.
We will play this song again.	E hoʻokani hou mākou i kēia mele.
The knife is very sharp.	ʻOi loa ka pahi.
That was awesome!	He weliweli kēlā!
The rules of the game are simple.	He maʻalahi nā lula o ka pāʻani.
The walls are no longer visible.	ʻAʻole ʻike hou ʻia nā paia.
Today's election has seen a lot of controversy over money.	Ua ʻike ʻia nā koho balota o kēia lā i ka hoʻopaʻapaʻa e pili ana i ke kālā.
I am thinking of buying a new car.	Ke manaʻo nei au e kūʻai i kaʻa hou.
Such a tool can change computer security.	Hiki i ia mea hana ke hoʻololi i ka palekana kamepiula.
Worried, she grabbed his hand.	Me ka hopohopo, hopu ʻo ia i kona lima.
The ball is thrown into the air by the child.	Kiola ʻia ke kinipōpō i ka lewa e ke keiki.
My landlord did not pay his rent.	ʻAʻole i uku koʻu haku ʻāina i kāna hoʻolimalima.
Dogs need a balanced diet.	Pono nā ʻīlio i ka ʻai kaulike.
A controversial process is beginning.	Ke hoʻomaka nei kahi hana hoʻopaʻapaʻa.
The online movie industry is huge.	Nui ka ʻoihana kiʻiʻoniʻoni pūnaewele.
He was a veterinarian who knew.	He kauka holoholona ʻike ʻo ia.
Very few people enter my apartment every day.	He liʻiliʻi ka poʻe e komo ana i koʻu hale hale i kēlā me kēia lā.
Unfortunately, the enclave began to collapse.	ʻO ka mea pōʻino, ua hoʻomaka ka enclave e hāʻule.
Your mom needs home now.	Pono kou makuahine i ka home i kēia manawa.
She wants to have more time to read.	Makemake ʻo ia e loaʻa ka manawa hou aku e heluhelu ai.
His anxiety increased.	Ua piʻi aʻe kona hopohopo.
Please don't feed the animals.	E ʻoluʻolu, mai hānai i nā holoholona.
The robber broke into the store.	Poha ka powa i ka hale kūʻai.
When it starts to rain, the wind rises too.	Ke hoʻomaka ka ua, piʻi pū ka makani.
He shrugged his shoulders.	Ua ʻohi ʻo ia i kona poʻohiwi.
Those who forget the past are condemned to do it again.	Hoʻohewa ʻia ka poʻe poina i ka wā i hala e hana hou.
The disaster was over.	Ua hoʻopau ʻia ka pōʻino.
Soldiers must submit their evidence.	Pono nā koa e hoʻouna i kā lākou hōʻike.
The president's policies have angered his party.	Ua hoʻonāukiuki nā kulekele a ka pelekikena i ke kahua o kāna ʻaoʻao.
Work will be done to bless the new baby.	E mālama ʻia kahi hana e hoʻopōmaikaʻi ai i ka pēpē hou.
The cause of life is lost.	Ua nalowale ke kumu o ka nohona.
The choir played loudly at the concert.	Hoʻokani leo nui ka ʻaha mele ma ka ʻahamele.
It is believed that the allegations were made.	Ua manaʻo ʻia ua hana ʻia nā ʻōlelo kūwaho.
Trials are a complete failure.	ʻO nā ho'āʻo he hāʻule piha.
The machine must be locked.	Pono e hoʻopaʻa ʻia ka mīkini.
The city was flooded.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale e ka wai.
The firefighters were attacked.	Hoʻouka kaua ʻia nā mea puhi ahi.
When he drank it, it might be melted on the captain.	Ke inu ʻo ia, hiki paha iā ia ke hoʻoheheʻe ʻia ma luna o ke kapena.
He thought, looking straight ahead.	Noʻonoʻo ʻo ia, e nānā pono ana i mua.
He studied hard for his trials.	Ua aʻo ikaika ʻo ia no kāna mau hoʻokolohua.
The woman cried over the loss of her child.	Ua uē ka wahine i ka nalowale ʻana o kāna keiki.
The farmer ordered his workers to repair the road.	Ua kauoha ka mahiʻai i kāna mau limahana e hana hou i ke ala.
Come dance with me in the moonlight.	E hele mai e hula me aʻu i ka malamalama mahina.
Good writing needs to make you laugh.	Pono ke kākau maikaʻi i ka ʻakaʻaka.
The good doctor knew our problem was small.	Ua ʻike ke kauka maikaʻi i ko mākou pilikia he mea liʻiliʻi.
Some bodies were recovered from the rubbish.	Ua loaʻa mai kekahi mau kino mai ka ʻōpala.
They shall all be slain.	E pepehi ʻia lākou a pau.
The fire quickly spread to the surrounding areas.	Ua laha koke ke ahi i na wahi e pili ana.
The visitor spent twenty dollars at the gift shop.	Ua lilo ka mākaʻikaʻi he iwakālua kālā ma ka hale kūʻai makana.
They want to increase supply in the future.	Makemake lākou e hoʻonui i ka lako i ka wā e hiki mai ana.
Remember to redo!	E hoʻomanaʻo i ka hana hou ʻana!
Grandparents can stand up sometimes.	Hiki ke kū mai ke kupuna i kekahi manawa.
Our land has many natural resources.	Loaʻa i ko mākou ʻāina nā kumuwaiwai kūlohelohe like ʻole.
No one knows the truth.	ʻAʻohe mea i ʻike i ka ʻoiaʻiʻo.
The stock price of the company has decreased.	Ua emi iho ke kumu kuai o ka hui.
Health care is very expensive here.	He pipiʻi loa ka mālama ola kino ma ʻaneʻi.
This town is famous for its sweet potatoes.	Kaulana kēia kūlanakauhale i kāna mau ʻuala.
Ramu was a composer.	He haku mele ʻo Ramu.
The commotion is growing.	Ke ulu nei ka haunaele.
But the nature of art can be questioned.	Akā hiki ke nīnau ʻia ke ʻano o ka hana noʻeau.
The town center was full of activity.	Ua piha ke kikowaena o ke kaona i ka hana.
The eyewitness is not right.	ʻAʻole pololei ka mea ʻike maka.
The book is the latest in the series.	ʻO ka puke ka mea hou loa o ka moʻo.
Increasing the pressure of the gas causes the flame to burn.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ke kaomi kinoea e ʻā ai ka lapalapa ahi.
This world does not welcome life.	ʻAʻole hoʻokipa kēia honua i ke ola.
The billionaire’s name is in the house.	Aia ka inoa o ka billionaire ma ka hale.
They invented the first steam engine.	Na lākou i haku i ka ʻenekini mahu mua.
In the letter, the doctor congratulated me.	Ma ka leka, ua hoʻomaikaʻi mai ke kauka iaʻu.
The boy hated them.	Ua inaina ke keiki ia lakou.
The limitations of fusion technology are not known.	ʻAʻole i ʻike ʻia nā palena o ka ʻenehana fusion.
Life expectancy has increased significantly in recent years.	Ua piʻi nui ka manaʻolana ola i nā makahiki i hala iho nei.
Some people choose this practice for spiritual reasons.	Ua koho kekahi poʻe i kēia hana no nā kumu ʻuhane.
A group of men took him to the hospital.	Ua lawe aku kekahi pūʻulu kāne iā ia i ka haukapila.
Flow is just one of the problems here.	ʻO ke kahe wale nō kekahi o nā pilikia ma ʻaneʻi.
Prepare two small bowls.	E hoʻomākaukau i ʻelua kīʻaha liʻiliʻi.
The ambience here is “creative”.	ʻO ka ambience ma ʻaneʻi he "creative".
Wash hands thoroughly.	Holoi pono i nā lima.
His manner was pleasant.	He oluolu kona ano.
About a million dollars.	Ma kahi o ka miliona kālā.
Disruption is a short but difficult event.	ʻO ka haunaele he hanana pōkole akā paʻakikī.
He knew the plant was watered now.	Ua ʻike ʻo ia ua hoʻoinu ʻia ka mea kanu i kēia manawa.
The snow fell slowly.	Ua hāʻule mālie ka hau.
The building is scattered around the city.	Hoʻopuehu ka hale a puni ke kūlanakauhale.
The man, clutching a heavy shoulder bag, looked at her.	ʻO ke kāne, e hopu ana i kahi ʻeke poʻohiwi kaumaha, nānā iā ia.
She took great care in weaving her web.	Ua mālama nui ʻo ia i ka ulana ʻana i kāna pūnaewele.
He got it for my master.	Loaʻa iā ia no koʻu haku.
They disguise themselves as tourists.	Hoʻonalohelohe lākou iā lākou iho he poʻe mākaʻikaʻi.
The harvest was better than last year.	ʻOi aku ka ʻohi ʻana i ko ka makahiki i hala.
The locals say this green loach is very tasty.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina he ʻono loa kēia loach ʻōmaʻomaʻo.
When you drive, your engine emits smoke.	I kou kaʻa ʻana, hoʻopuka kāu mīkini i ka uahi.
At midnight, the children dance by the fire.	I ke aumoe, hula nā keiki i ke ahi.
I found the door of the library.	Ua loaʻa iaʻu ka puka o ka hale waihona puke.
The locals decided to keep the city clean.	Ua hoʻoholo ka poʻe kaiāulu e mālama i ka maʻemaʻe o ke kūlanakauhale.
The ferry arrived.	Ua hiki mai ka moku ferry.
They made half the money.	Ua hapalua kā lākou loaʻa kālā.
Fortunately, the cavalry arrived just in time.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua hōʻea mai nā koa lio i ka manawa kūpono.
Most people know that spacesuits are important in the air.	Ua ʻike ka hapa nui o ka poʻe āpau he mea koʻikoʻi ka spacesuits ma ka lewa.
I have two eggs, a bag, orange juice and coffee.	He ʻelua kaʻu mau hua, he ʻeke, he wai ʻalani, a he kofe.
The village fathers decided to build this bridge.	Ua hoʻoholo nā makua kāne kauhale e hana i kēia alahaka.
He did not eat.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai.
The snow is thick to go through.	He mānoanoa ka hau e hele ai.
Many of the people of this village have left for the cities.	Ua haʻalele nā ​​kānaka he nui o kēia kauhale no nā kūlanakauhale.
To avoid this problem, we need rules.	No ka pale ʻana i kēia pilikia, pono mākou i nā lula.
The work is not for tomorrow.	ʻAʻole no ka lā ʻapōpō ka hana.
Sometimes, snoring comes when a person touches it.	I kekahi manawa, hiki mai ka ʻūhū ke hoʻopā ke kanaka.
I need an hour's pay.	Pono au i ka uku o ka hora.
The moon, a trembling cloud, hung over the night sky.	ʻO ka mahina, he puʻupuʻu haʻalulu, e kau ana i ka lani o ka pō.
The waiter had an in -depth conversation with a well -known customer.	Ua kamaʻilio hohonu ka waiter me kekahi mea kūʻai kaulana.
They were introduced to science in school.	Ua hoʻolauna ʻia lākou i ka ʻepekema ma ke kula.
You are the one who carried it!	ʻO ʻoe ka mea nāna i hāpai!
And what’s even better is the height of the visitor.	A ʻo ka mea ʻoi aku ka maikaʻi, ʻo ke kiʻekiʻe o ka malihini.
Aladdin has a good reason to be happy.	He kumu maikaʻi ko Aladdin e hauʻoli ai.
The nose sees.	ʻIke ka ihu.
His house is far from the center.	He mamao loa kona hale mai ke kikowaena.
Colleges offer students a wide range of courses.	Hāʻawi nā kulanui i nā haumāna i kahi ākea o nā papa.
Business problems are not known.	ʻAʻole ʻike ʻia nā pōpilikia ʻoihana.
Some varieties of lettuce are grown here on the farm.	Ua ulu ʻia kekahi mau ʻano letus ma ʻaneʻi ma ka mahiʻai.
I don’t give out names to students.	ʻAʻole wau hāʻawi i nā inoa inoa i nā haumāna.
The sky was a little red.	Ua ʻulaʻula mālie ka lani.
Water can become liquid under pressure.	Hiki ke lilo ka wai i wai ma lalo o kahi koʻikoʻi.
Manganese is a chemical	ʻO Manganese kahi mea kemika
It was a heated discussion.	He kūkākūkā hahana.
He hit the child.	Paʻi ʻo ia i ke keiki.
The house was about to collapse.	Ua kokoke e hiolo ka hale.
The ticket costs three dollars.	ʻEkolu kālā ke kumukūʻai o ka tiketi.
The best spices were brought out.	Ua hoʻopuka ʻia nā mea ʻala ʻoi loa.
I’m having some problems these days.	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau pilikia i kēia mau lā.
The money he gave was truly generous.	He lokomaikaʻi maoli ke kālā āna i hāʻawi ai.
Bills were passed restricting the freedom of the press.	Ua hoʻoholo ʻia nā bila e kaohi ana i ke kūʻokoʻa paʻi.
The king was forced to resign.	Ua koi ʻia ka mōʻī e haʻalele.
I have to admit the mistake.	Pono wau e ʻae i ka hewa.
In many cases, deception is rampant in the developing world.	I nā manawa he nui, ua laha ka hoʻopunipuni ma ka honua ulu.
During the summer months, there is more rain than usual.	I nā mahina kau wela, ʻoi aku ka nui o ka ua ma mua o ka maʻamau.
The tomatoes grew on the skin of the soup.	Lana ka ʻōmato ma ka ʻili o ka sopa.
Hence the natural differences between men and women.	No laila, nā ʻokoʻa kūlohelohe ma waena o nā kāne a me nā wahine.
The painting shows the students.	Hōʻike ka pena kiʻi i nā haumāna.
He knew them clearly, as if he already knew them.	Ua ʻike maopopo ʻo ia iā lākou, me he mea lā ua ʻike ʻia lākou.
Bicycles are more popular than cars these days.	ʻOi aku ka kaulana o nā paikikala ma mua o nā kaʻa i kēia mau lā.
Evidence shows that the visual representation is inaccurate.	Hōʻike nā hōʻike i ka pololei ʻole o ka hōʻike ʻike maka.
Vinegar is an additive.	ʻO ka vīnega kahi mea hoʻohui.
He gave a seat to an old woman.	Ua hāʻawi ʻo ia i kahi noho i kahi luahine.
Make a hole in the sides of each pastry bag.	E hana i puka ma nā ʻaoʻao o kēlā me kēia ʻeke pastry.
The employee knows how to deal with stress.	ʻIke ka limahana i kona ʻano hana i ke kaumaha.
The meeting was moved to another location.	Ua hoʻoneʻe ʻia ka hālāwai i kahi ʻē aʻe.
The building stands tall in the vicinity of the factories.	Kū kiʻekiʻe ka hale ma kahi kokoke i nā hale hana.
Prevent waste by recycling.	Kāohi i ka ʻōpala ma ka hana hou ʻana.
He found great joy in farming.	Loaʻa iā ia ka hauʻoli nui mai ka mahiʻai ʻana.
The roads need to be repaired.	Pono e hooponopono hou ia na alanui.
It's an old song.	He mele kahiko.
If we do the work, we can do it.	Inā hana mākou i ka hana, hiki iā mākou ke hana.
The moon shone over the small fountain.	Ua ʻōlinolino ka mahina ma luna o ka pūnāwai liʻiliʻi.
The students are good.	Maikaʻi nā haumāna.
He sharpened the knife with incense stones.	Hoʻokala ʻo ia i ka pahi me ka pōhaku ʻala.
Experiments are important in deciding the best way.	He mea koʻikoʻi nā hoʻokolohua i ka hoʻoholo ʻana i ke ala maikaʻi loa.
It's a jobless situation.	He kūlana hana ʻole.
They took care of their lives.	Ua mālama lākou i ko lākou ola.
Many people in our community have weapons.	Nui nā poʻe o ko mākou kaiaulu i nā mea kaua.
They bought a horse.	Ua kūʻai lākou i lio.
The story is about a crazy man.	Pili ka moʻolelo i ke kanaka pupule.
A small minority opposed the move.	Ua kūʻē ka hapa liʻiliʻi i ka neʻe ʻana.
Briefly discuss the five types of government.	E kūkākūkā pōkole i nā ʻano aupuni ʻelima.
The old woman took the floor.	Lawe ka luahine i ka papa papahele.
Take an interest in your child's schooling.	E hoihoi i ke kula o kāu keiki.
Behind that house, there is a bank.	Ma hope o kēlā hale, aia kahi panakō.
Please turn over the towels.	E ʻoluʻolu e hoʻohuli i nā kāwele.
This area was badly damaged by the storm.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia kēia wahi e ka makani ʻino.
The bottom area is important for maintenance.	He mea pono ka wahi o lalo no ka mālama ʻana.
The product has been advertised in many cities.	Ua hoʻolaha ʻia ka huahana ma nā kūlanakauhale he nui.
Her simple smile made the old woman look ugly.	ʻO kāna minoʻaka maʻalahi ua lilo ka luahine i mea ʻino.
Every time he saw a woman it was as if she were lightning.	I nā manawa a pau e ʻike ai ʻo ia i ka wahine, me he mea lā ʻo ia ka uila.
An important feature of the story is the detailed description.	ʻO kahi hiʻohiʻona koʻikoʻi o ka moʻolelo ʻo ia ka wehewehe kikoʻī.
The observer will see that this is a small thing.	E ʻike ka mea nānā pono ʻole he mea liʻiliʻi kēia.
The property and the house are being sold.	Ke kuai ia nei ka waiwai me ka hale.
He was kind of bored with the movie.	Ua ʻano luuluu ʻo ia i ke kiʻiʻoniʻoni.
We had a quiet and comfortable stay.	He noho mālie a maʻalahi ko mākou.
The knowledge of the cook was ruined.	Ua pōʻino ka ʻike o ke kuke.
This city is famous for its literature.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna palapala.
Identical twins cannot be separated.	ʻAʻole hiki ke hoʻokaʻawale ʻia nā māhoe like.
Sometimes, the hawk flies up.	I kekahi manawa, lele ka hawk i luna.
At first, the train was praised for its speed.	I ka wā mua, mahalo ʻia ke kaʻaahi no kona wikiwiki.
The pension pen is not married.	ʻAʻole i male ka peni penihana.
The company hopes to recover the stolen money.	Manaʻo ka hui e hoʻihoʻi i nā kālā i ʻaihue ʻia.
Many people visit the art exhibition every year.	Nui ka poʻe e kipa i ka hōʻikeʻike noʻeau i kēlā me kēia makahiki.
It was a sad end for a proud family.	He hopena kaumaha no ka ʻohana haʻaheo.
The black made his weapons by heating the metal.	Ua hana ka ʻeleʻele i kāna mau mea kaua ma ka hoʻomehana ʻana i ka metala.
This land was known for its golden days.	Ua ʻike mua ʻia kēia ʻāina no kona mau lā gula.
There are four languages.	ʻEhā mau ʻōlelo ʻōlelo.
The markets were always full of people.	Ua piha mau na makeke i na kanaka.
Why does he laugh?	No ke aha ʻo ia e ʻakaʻaka ai?
The princess was famous for wearing beautiful clothes.	Ua kaulana ke kamāliʻiwahine no ke komo ʻana i nā lole nani.
They did not build a government.	ʻAʻole lākou i kūkulu i aupuni.
The community has a student hospital.	He halema'i haumāna ko kēia kaiāulu.
He held the cup tightly.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i ke kīʻaha.
He dropped his car key without realizing it.	Ua hāʻule ʻo ia i kāna kī kaʻa me ka ʻike ʻole.
Her welcoming smile.	ʻO kāna minoʻaka hoʻokipa.
The boys ran to see the police.	Holo akula kēlā mau keikikāne i ka ʻike ʻana i nā mākaʻi.
The old church is located on the main market.	Aia ka halepule kahiko ma luna o ke kahua kūʻai nui.
All the money was printed.	Ua paʻi ʻia nā kālā a pau.
The streets here are dark and deserted.	Poeleele a mehameha na alanui maanei.
A civil war is raging here.	He kaua kīwila ke ulu nei ma ʻaneʻi.
They married two years later.	Ua male lāua i ʻelua makahiki ma hope.
Shame on the world community.	Hilahila ka hui honua.
Many houses and buildings were destroyed by fire.	Nui nā hale a me nā hale i pau i ke ahi.
The winner was announced yesterday.	Ua hoʻolaha ʻia ka mea lanakila i nehinei.
He listened to a clergyman speak.	Ua hoʻolohe ʻo ia i ka haʻiʻōlelo a kekahi limahana pule.
The shops are expensive.	He pipiʻi nā hale kūʻai.
He had to avoid going out of the way.	Pono ʻo ia e pale i ka hele ʻana i ke ala.
The forest is thick, and the path is dark.	Ua paapu ka nahele, a pouli ke ala.
The price has risen sharply in the past month.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai i ka mahina i hala.
The land was devastated by drought and flooding.	Ua pōʻino ka ʻāina i ka maloʻo a me ka wai kahe.
There are very few trees in this area.	He kakaikahi ka nui o na laau ma keia wahi.
A cup of jam made with almonds.	He kīʻaha jam i hana ʻia me nā ʻalemona.
We returned from the land to live in this place.	Hoi mai makou mai ka aina mai a noho ma keia wahi.
Firefighters are battling the blaze this summer.	Ke kaua nei nā kānaka kinai ahi i ke ahi i kēia kauwela.
What is your favorite food?	He aha kāu meaʻai punahele?
Improve your posture by staying upright.	E hoʻomaikaʻi i kou kūlana ma ka noho pololei ʻana.
Be sure to load the guns.	E hoʻouka pono i nā pū.
Many people say the price is too high.	He nui ka poʻe e ʻōlelo nei he kiʻekiʻe loa ke kumukūʻai.
To study medicine, you need to have a degree.	No ke aʻo ʻana i ke kauka, pono ʻoe e loaʻa i kāu kēkelē.
Toshiba has built a factory with a power plant.	Ua kūkulu ʻo Toshiba i hale hana me kahi ʻāpana hana mana.
The hotel is on the street.	Aia ka hōkele ma ke alanui.
Orchestras used pianos, guitars, and percussion instruments.	Hoʻohana ʻia nā piano, nā kīkā, a me nā mea kani lāʻau i nā orkestra.
They do no wrong.	ʻAʻole lākou e hana hewa.
There is no river near this town.	ʻAʻohe muliwai kokoke i kēia kūlanakauhale.
Shrimp and crab were the most delicious.	ʻO ka ʻōpae a me ka pāpaʻi ka mea ʻono loa.
Are there no other things to do?	ʻAʻole anei āu mau mea ʻē aʻe e hana ai?
Our satellite image clearly shows a new river.	Hōʻike maopopo kā mākou kiʻi ukali i kahi muliwai hou.
He rubbed his shoulder.	ʻOlokaʻa ʻo ia i kona poʻohiwi.
From the airport, travel to the city.	Mai ke kahua mokulele, huakaʻi i ke kūlanakauhale.
The interesting snake is not intimidating.	ʻAʻole hoʻoweliweli ka nahesa hoihoi.
His head rested on a wooden chair.	Ua kau kona poo i ka noho laau.
She loved her parents.	Ua aloha ʻo ia i kona mau mākua.
Please direct all complaints to my office.	E ʻoluʻolu e kuhikuhi i nā hoʻopiʻi āpau i koʻu keʻena.
The drug made him sick.	Ua maʻi ka lāʻau iā ia.
The smell of fried fish fills the awa.	Hoʻopiha ka ʻala o ka iʻa palai i ke awa.
Here is an atlas to answer your questions.	Eia kahi atlas e pane i kāu mau nīnau.
No one goes to school in this village.	ʻAʻohe mea hele i ke kula ma kēia kauhale.
The plants give up their colorful coat in the fall.	Hāʻawi nā mea kanu i ko lākou lole waihoʻoluʻu i ka hāʻule.
The otter broke the stream.	Ua haki ka otter i ke kahawai.
He said he would sue the teacher.	Ua ʻōlelo ʻo ia e hoʻopiʻi ʻo ia i ke kumu aʻo.
He hopes to have his own business one day.	Manaʻo ʻo ia e loaʻa kāna ʻoihana ponoʻī i kekahi lā.
The judge imposed the taboos on the courtroom.	Ua kau ka luna kānāwai i nā kapu ma ke kahua hālāwai.
The soldiers decided to attack at dawn.	Ua hoʻoholo nā pūkaua e hoʻouka i ka wanaʻao.
Adding more flour, he makes white cookies.	Hoʻohui hou i ka palaoa, hana ʻo ia i nā kuki keʻokeʻo.
The wings are made of leather.	Hana ʻia nā ʻēheu i ka ʻili.
The snow fell slowly that evening.	Ua hāʻule mālie ka hau i kēlā ahiahi.
I can see your voice everywhere.	Hiki iaʻu ke ʻike i kou leo ​​ma nā wahi a pau.
Language has a lot to do with culture.	Pili nui ka ʻōlelo i ka moʻomeheu.
He came to school as usual, but sadly.	Hele mai ʻo ia i ke kula e like me ka mea maʻamau, akā ke ʻano kaumaha.
The fire was extinguished.	Ua pio ke ahi.
The river is sacred.	He kapu ka muliwai.
The food was poor.	Ua ʻilihune ka maikaʻi o ka meaʻai.
I add some mayonnaise to the potatoes.	Hoʻohui au i kahi mayonnaise i ka ʻuala.
The departure board counted the flight details.	Ua helu ka papa haʻalele i nā kikoʻī lele.
The law is important for this event	He koʻikoʻi ke kānāwai no kēia hanana
The work is based solely on scientific evidence.	Hoʻokumu wale ʻia ka hana ma luna o nā hōʻike ʻepekema.
The flame of light in the wind.	ʻO ka lapalapa kukui i ka makani.
He ate spicy fish and drank water.	Ua ʻai ʻo ia i ka iʻa ʻala a inu wai.
The cow pulled the cart full of farm produce.	Ua kauo ka bipi i ke kaa i piha i ka mahiai.
They hid under the cover of the forest.	Ua peʻe lākou ma lalo o ka uhi o ka ululāʻau.
Researchers think that older people are getting more global warming.	Manaʻo ka poʻe noiʻi e piʻi aʻe ka poʻe ʻelemakule i ka hoʻomehana honua.
There was a bright red flag hanging over the town.	He ʻulaʻula ʻulaʻula e kau ana ma luna o ke kaona.
A very strong cup of coffee.	He kīʻaha kofe ikaika loa.
The judge may not interpret the law.	Hiki i ka luna kānāwai ke haʻi ʻole i ke kānāwai.
He was sentenced to death.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i ka hoʻopaʻi make.
The person who prepares the written action.	Ka mea hoomakaukau i ka hana i kakauia.
She was not fat.	ʻAʻole ʻo ia i momona.
The new building was renovated into a non -residential building.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka hale hou i hale noho ʻole.
Thank you for coming.	Mahalo i kou hele ʻana mai.
Our kitchen sells delicious food.	Ke kūʻai aku nei kā mākou hale kuke i nā mea ʻai ʻono.
Some valuables were returned from the underwater areas.	Ua hoʻihoʻi ʻia kekahi mau mea waiwai mai nā wahi o lalo o ka wai.
Some countries make extensive use of hydroelectric power.	Hoʻohana nui kekahi mau ʻāina i ka mana hydroelectric.
He announced his intention to leave.	Ua hoʻolaha ʻo ia i kona manaʻo e haʻalele.
The asteroid is one mile wide.	He mile ka laula o ka asteroid.
Many types of activities need to be eliminated.	Pono e hoʻopau ʻia nā ʻano hana he nui.
The dogs are wild.	Uu hihiu na ilio.
The school has a proud tradition of sportsmanship.	He kuʻuna haʻaheo ko ke kula o ka maikaʻi haʻuki.
This is the only way to get to town.	ʻO kēia wale nō ke ala e hele ai i ke kūlanakauhale.
You have to protect yourself from getting sick.	Pono ʻoe e pale iā ʻoe iho i ka maʻi.
War is a reality for many countries.	He mea maoli ke kaua no nā ʻāina he nui.
Visiting the doctors is considered an important part of medicine.	Manaʻo ʻia ʻo ke kipa ʻana i nā kauka he kumu kūpono o ka lāʻau lapaʻau.
There are endless tunnels in the mountains.	Aia nā tunnel pau ʻole i ka mauna.
We took him upstairs.	Lawe mākou iā ia i luna.
The boundaries of our city were clearly defined.	Ua wehewehe maopopo ʻia nā palena o ko mākou kūlanakauhale.
The town is famous for its unique architecture.	Kaulana ke kaona no kona hoʻolālā ʻokoʻa.
A young man about to leave, hugs his friend.	ʻO kahi kanaka ʻōpio e kokoke ana e haʻalele, pūliki i kāna hoaaloha.
Prices are going up, but the value of the future is going down.	Ke piʻi nei nā kumukūʻai, akā hāʻule ka waiwai o nā wā e hiki mai ana.
His books were left behind.	Ua waiho ʻia kāna mau puke ma hope o kēlā.
Soldiers of wealth often continued in the profession as mercenaries.	Hoʻomau pinepine ka poʻe koa o ka waiwai i ka ʻoihana ma ke ʻano he mercenary.
She was born soon.	Hānau koke ʻo ia.
The curtains were drawn to block out the light.	Ua huki ʻia nā pale e pale i ka mālamalama.
So why did they do it?	No laila, no ke aha lākou i hana ai?
Look for signs of fecal contamination.	E ʻimi i nā hōʻailona o ka haumia fecal.
He ordered a glass of wine and looked at the food.	Ua kauoha ʻo ia i kīʻaha waina a nānā i nā mea ʻai.
Put power into your flesh.	E kau i ka mana i loko o kou mau ʻiʻo.
He spent the whole day in love.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka lā holoʻokoʻa i ke aloha.
"Black clothes" were seen waiting, he said.	Ua ʻike ʻia nā "ʻaʻahu ʻeleʻele" e kali ana, wahi āna.
The business is a combination of several small businesses.	ʻO ka ʻoihana he hui ʻana o kekahi mau ʻoihana liʻiliʻi.
This furry thing is dangerous when approached.	He pōʻino kēia mea huluhulu ke hoʻokokoke aku.
The museum was closed for years for restoration.	Ua pani ʻia ka hale hōʻikeʻike no nā makahiki no ka hoʻihoʻi ʻana.
There is hope that he will win.	Loaʻa ka manaʻo e lanakila ʻo ia.
Some problems cannot be fixed.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono i kekahi mau pilikia.
They developed a renewed interest in art.	Ua hoʻomohala lākou i ka hoihoi hou i ka hana kiʻi.
Leo is patient for success.	Hoʻomanawanui ʻo Leo i ka holomua.
Think about stealing, killing and cutting people.	E noʻonoʻo e pili ana i ka ʻaihue, ka pepehi ʻana a me ka ʻoki ʻana i nā kānaka.
His shoulders are broad.	He ākea kona mau poʻohiwi.
They live in a small village in the woods.	Noho lākou ma kahi kauhale liʻiliʻi ma ka ululāʻau.
Elizabeth was sympathetic to her father's wishes.	He mea kōkua ʻo Elizabeth i ka makemake o kona makuakāne.
Do not move up the ladder.	Mai neʻe mai ke alapiʻi.
I think the party will be delayed.	Manaʻo wau e hoʻopanee ka pāʻina.
November is a cold month.	He mahina anu ʻo Nowemapa.
The priest blesses the new marriage.	Hoʻomaikaʻi ke kahuna i ka male hou.
Open your mind to new things.	E wehe i kou manaʻo i nā mea hou.
Our house is down the street.	Aia ko mākou hale ma lalo o ke alanui.
Questionnaires have been collected over the years.	Ua ʻohi ʻia nā nīnau nīnau i nā makahiki i hala.
They have an interesting story.	He moʻolelo hoihoi ko lākou.
Lots of fun and kissing.	Nui ka ʻoliʻoli a me ka honi ʻana.
The rebellion was very strong this month.	Ua ikaika loa na kipi i keia mahina.
Don't need a passport to leave the country?	ʻAʻole pono ʻoe i kahi passport e haʻalele i ka ʻāina?
They started the meeting with proper organization.	Ua hoʻomaka lākou i ka hālāwai me ka hoʻonohonoho pono.
Unearth is in the wheelchair.	Aia ʻo Unearth ma ka noho kaʻa.
A strange plant is growing in the mountains.	Ke ulu nei ka mea kanu ʻano ʻē i ke kuahiwi.
The crowd was overjoyed.	Ua hauʻoli nui ka lehulehu.
Put on your socks.	E waiho i kou mau soka.
The shot rang out.	Ua kani ka pana.
Eventually, man learned to use the wind.	I ka hopena, ua aʻo ke kanaka i ka hoʻohana ʻana i ka makani.
This process is called sublimation.	Ua kapa ʻia kēia kaʻina hana sublimation.
It can’t always rain.	ʻAʻole hiki ke ua i nā manawa a pau.
Expect rain tomorrow.	Manaʻo ka ua i ka lā ʻapōpō.
Scientists think this will happen.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e hiki mai ana kēia.
Cannabis is the most widely used drug.	ʻO Cannabis ka lāʻau lapaʻau i hoʻohana nui ʻia.
The speaker greeted the audience.	Aloha ka mea haʻiʻōlelo i ke anaina.
These assumptions are denied by health professionals.	Hōʻole ʻia kēia mau manaʻo e ka poʻe loea ola.
He waited well.	Ua kali maikaʻi ʻo ia.
Deep knowledge came to him.	Ua puka mai ka ʻike hohonu iā ia.
Many people grow apples or other vegetables.	Nui ka poʻe mahiʻai i ka ʻāpala a i ʻole nā ​​mea kanu.
The blocks led to space hunger.	ʻO nā poloka i alakaʻi i ka pōloli ākea.
Chemical specifications for materials.	Nā hōʻailona kemika no nā mea.
He took some time to comfort himself.	Lawe ʻo ia i kekahi manawa e hōʻoluʻolu iā ia iho.
Although he was hurt, he continued to fight.	ʻOiai ua ʻeha ʻo ia, ua hoʻomau ʻo ia i ka hakakā.
Many lands, including developed lands, continue to dominate our nation.	Nui nā ʻāina, me nā ʻāina i kūkulu ʻia, ke mau nei ka ʻāʻī ʻana i ka lāhui.
Thick clothing protects against the cold.	ʻO nā ʻaʻahu mānoanoa e pale aku i ke anu.
Don looked in the mirror as he shaved.	Nānā ʻo Don i loko o ke aniani iā ​​ia e kahi ana.
The man picked up his bag and left.	Hāpai ke kanaka i kāna ʻeke a haʻalele.
Part of her was tempted to go outside.	Ua hoʻowalewale ʻia kekahi hapa o ia e hele i waho.
The company is looking at foreign markets.	Ke nānā aku nei ka hui i nā mākeke haole.
The door is locked to keep out criminals.	ʻO ka puka paʻa e pale aku i ka poʻe lawehala.
Why would anyone remember this?	No ke aha e hoʻomanaʻo ai kekahi i kēia?
Choose the three best environmental problems.	E koho i nā pilikia kaiapuni maikaʻi loa ʻekolu.
This dish is even better with red beans.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia kīʻaha me nā pīni ʻulaʻula.
Verify subject words.	E hōʻoia i nā ʻōlelo kumuhana.
Everyone wants to change their status.	Makemake nā kānaka a pau e hoʻololi i ko lākou kūlana.
According to psychologists, young children learn best through physical experience.	Wahi a ka poʻe psychologists, ʻoi aku ka maikaʻi o ke aʻo ʻana o nā keiki liʻiliʻi ma o ka ʻike kino.
This edit has not been implemented.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia kēia hoʻoponopono.
After everyone had finished with themselves, he turned to the others.	Ma hope o ka pau ʻana o kēlā me kēia iā ia iho, huli ʻo ia i nā poʻe ʻē aʻe.
Attach the volume.	Hoʻopili i ka leo.
"I don't remember that wedding," he said.	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kēlā male ʻana, haʻi ʻo ia.
These two cities are very separate.	He kaawale loa keia mau kulanakauhale elua.
He could hear the soft sound of the waves.	Hiki iā ia ke lohe i ke kani mālie o nā nalu.
He just ate a sandwich.	Ua ʻai iho nei ʻo ia i kahi sanwiti.
The joy of his life was not the same.	ʻAʻole i like ka hauʻoli o kona ola.
The player was punished for the big party.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka mea pôpeku no ka hoʻolauleʻa nui.
Is that your pen?	ʻO kāu peni anei kēlā?
Look there.	E nānā ma laila.
The dugong is a different animal.	He holoholona ʻokoʻa ka dugong.
Declining interest in politics is a problem.	ʻO ka emi ʻana o ka hoihoi i ka politika he ʻano pilikia.
The master cheated his taxman.	Ua hoʻopunipuni ke kahu i kāna ʻauhau.
The current system needs to be improved.	Pono e hoʻomaikaʻi ʻia ka ʻōnaehana o kēia manawa.
His nagietta tore again.	Ua haehae hou kona nagietta.
The expenses of the house in your day -to -day care.	ʻO nā lilo o ka hale i kāu mālama ʻana i kēlā me kēia lā.
This Government Minister is very famous.	Ua kaulana loa keia Kuhina Aupuni.
This room has a porch.	He lanai ko keia lumi.
Increasingly, hospitals are relying on this new technology.	Ke hoʻonui nei, ke hilinaʻi nei nā haukapila i kēia ʻenehana hou.
He looked at her in admiration.	Nānā ʻo ia iā ia me ka mahalo.
We need to fix our education system.	Pono mākou e hoʻoponopono i kā mākou ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
He waited and everything left.	Ua kali ʻo ia a haʻalele nā ​​mea a pau.
Four people died during the disaster.	ʻEhā mau kānaka i make i ka wā o ka pōʻino.
They are building.	Ke kūkulu nei lākou.
He gave up his gloves.	Ua haʻalele ʻo ia i kona mau mīkina lima.
The iron must be heated in the furnace.	Pono e wela ka hao i loko o ka umu ahi.
Engineers practice balancing forces in buildings.	Hoʻomaʻamaʻa nā ʻenekinia i ke kaulike ʻana i nā ikaika i loko o nā hale.
Sixteen people are fighting for their lives in hospital.	He ʻumikūmāono kānaka e hakakā nei no ko lākou ola ma ka haukapila.
Try to stay calm.	E ho'āʻo e noho mālie.
A car collided with a car, killing three people.	Kuʻi kekahi kaʻa kaʻa me ke kaʻa, make ʻekolu kānaka.
The government has issued a common order.	Ua hāʻawi ke aupuni i ke kauoha maʻamau.
Some people think that magic is magic.	Manaʻo kekahi poʻe he kilokilo ka kilokilo.
If there are others, why can't they do it?	Inā he poʻe ʻē aʻe, no ke aha e hiki ʻole ai iā lākou ke hana?
The trees looked on.	Ua nana aku na laau.
A new show at the cinema.	He hōʻike hou ma ka hale kiʻi kiʻi.
I couldn’t bear the thought of that horrible death.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo o kēlā make weliweli.
He was only sixteen years old.	He ʻumikūmāono wale nō ona makahiki.
X is often used in photography.	Hoʻohana pinepine ʻia ʻo X ma ke kiʻi.
They melted the metal from the rock.	Ua hoʻoheheʻe lākou i ka metala mai ka ʻoʻa.
Opponents denied the discussion.	Ua hōʻole ka poʻe kūʻē i ke kūkākūkā.
We need to take care of the environment.	Pono kākou e mālama i ke kaiapuni.
Water can be acidic or basic.	Hiki ke ʻakika a kumu paha ka wai.
He bought a large piece of land.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻāpana ʻāina nui.
They think gold is a valuable asset.	Manaʻo lākou he waiwai maikaʻi ke gula.
The blast caused severe damage to nearby homes.	Ua hoʻopōʻino nui ka pahū ʻana i nā hale kokoke.
The gift was not enough to cover their expenses.	ʻAʻole lawa ka makana no ka uku ʻana i kā lākou mau lilo.
They never got a new plane.	ʻAʻole i loaʻa iā lākou kahi mokulele hou.
The grapes after being harvested from the vines	ʻO nā hua waina ma hope o ka ʻohi ʻana mai nā kumu waina
Many animals move from place to place.	Nui nā holoholona e neʻe mai kahi a i kahi.
She was terrified to see her face in the mirror.	Ua weliweli ʻo ia i ka ʻike ʻana i kona helehelena i ke aniani.
Some researchers believe the concept is unconstitutional.	Manaʻo kekahi poʻe noiʻi ʻaʻole paʻa ka manaʻo.
The fugitive was not identified.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea mahuka.
Crowds of angry protesters gathered outside the palace gates.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu o nā mea hōʻikeʻike huhū ma waho o ka puka pā o ka hale aliʻi.
These large and ancient trees are for this place.	ʻO kēia mau kumulāʻau nunui a kahiko no kēia wahi.
He saw a new kind of dinosaur.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻano dinosaur hou.
An author designed a large hotel.	Ua hoʻolālā kekahi mea kākau i ka hōkele nui.
A white door led down.	Ua alakaʻi ʻia kahi puka keʻokeʻo i lalo.
Two pears are not suitable in this basket.	ʻAʻole kūpono ʻelua pears i kēia hīnaʻi.
A mat was laid on the floor.	Ua kau ʻia kahi moena ma ka papahele.
The rose has thorns.	He kākalaioa ko ka rose.
The land on the river is green.	He uliuli ka ʻāina ma ka muliwai.
This project is a big idea but it is possible.	He manaʻo nui kēia papahana akā hiki ke hiki.
Be careful not to break anything.	E akahele o uhai i kekahi mea.
He was probably a little green.	Ua ʻōmaʻomaʻo iki paha ʻo ia.
That was enough.	Ua lawa kēlā.
She started to cry.	Hoʻomaka ʻo ia e uē.
He was amazed at how well it worked.	Pīhoihoi ʻo ia i ka maikaʻi o ka hana ʻana.
There is a similarity between the two.	Aia kekahi ʻano like ma waena o nā mea ʻelua.
He stood more than five feet in length.	Ua kū ʻo ia ma mua o ʻelima kapuaʻi hoʻokahi.
Testimonials show that it can be dangerous.	Hōʻike nā hōʻike kauʻana e lilo ia i mea ʻino.
He rolled the new coins in his hand.	Ua ʻolokaʻa ʻo ia i nā ʻāpana kālā hou ma kona lima.
Wealthy farmers are often available in modern times.	Loaʻa pinepine ka poʻe mahiʻai waiwai i nā manawa hou.
The captain was admired as a hero.	Ua mahalo ʻia ke kāpena moku ma ke ʻano he meʻe.
Cut the avocado flesh with a spoon.	E ʻoki i ka ʻiʻo avocado me kahi puna.
The horse was vomiting.	E luai ana ka lio.
He decided to go for dinner.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hele i ka ʻai.
It was promised to provide pencils for the elderly.	Ua hoʻohiki ʻia e hāʻawi i nā penikala no ka poʻe ʻelemakule.
The summer rains provide the water it needs.	Hāʻawi ka ua kauwela i ka wai e pono ai.
Small businesses in the city protested.	Ua kūʻē ka poʻe ʻoihana liʻiliʻi ma ke kūlanakauhale.
Explain it.	E wehewehe iā ia.
The villagers knew the village was deserted.	Ua ʻike nā kamaʻāina ua mehameha ke kauhale.
People are small spots all over the world.	He mau kiko liʻiliʻi nā kānaka ma ke ao holoʻokoʻa.
Unemployed youth are taking on many women's jobs.	Ke lawe nei nā ʻōpio hana ʻole i nā hana wahine he nui.
He tried to turn her away.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻohuli iā ia.
Everyone wants money!	Makemake nā kānaka a pau i kālā!
The snow was very strong, as they were said to be.	Ua ikaika loa ka hau, ʻoiai ua ʻōlelo ʻia lākou.
Their passion for cooking led to a new career path.	ʻO ko lākou makemake i ka kuke ʻana i alakaʻi i kahi ala ʻoihana hou.
The wet snow made the skin slippery.	Ua hana ka hau mākū i kahi ʻili pahee.
This artist's use of light and shadow is different.	He ʻokoʻa ka hoʻohana ʻana o kēia mea pena i ka mālamalama a me ke aka.
Let’s learn about the life of birds this year.	E aʻo kākou i ke ola o nā manu i kēia makahiki.
The country was devastated by an earthquake.	Ua pōʻino ka ʻāina i kahi ōlaʻi.
The river flows slowly to the sea.	Kahe mālie ka muliwai i kai.
He has more free time now.	Ua ʻoi aku kona manawa kaʻawale i kēia manawa.
Thousands of people are frogs.	He mau tausani iwi ko ka rana.
The news spread as time went on.	Ua māhuahua ka lono i ka hala ʻana o ka manawa.
However, the crime did not increase among the visitors.	ʻAʻole naʻe ka piʻi ʻana o ka hewa i ka poʻe kipa.
Some nights, he would cry in his sleep.	I kekahi mau pō, kanikau ʻo ia i ka hiamoe.
The people who visited this village were kind.	ʻO ka poʻe i kipa mai i kēia kauhale, he ʻano hoʻopono.
His book became a very good seller.	Ua lilo kāna puke i mea kūʻai maikaʻi loa.
Some businesses consider their problems.	Manaʻo kekahi ʻoihana i nā pilikia o lākou.
He showed the great wealth of the nation.	Ua hōʻike ʻia ka waiwai nui o ka lāhui.
They’ve reorganized.	Ua hoʻoponopono hou lākou.
The team won more than their opponents.	Ua ʻoi aku ka lanakila o ka hui ma mua o ko lākou mau hoa paio.
The theme of the book is about the way of life.	ʻO ke kumuhana o ka puke e pili ana i ke ʻano o ke ola.
A prodigy child is cheating.	Ke hoʻopunipuni nei kekahi keiki prodigy.
He fought against thieves.	Ua kaua ʻo ia i ka ʻaihue.
The contrast between cold and heat is pleasant.	ʻO ke kūʻē o ke anu a me ka wela, he ʻoluʻolu.
Not all microwaves are easy to use.	ʻAʻole maʻalahi nā microwave a pau e hoʻohana.
Fruits are essential for a healthy diet.	Pono nā huaʻai no ka meaʻai olakino.
Very fast.	Awiwi loa.
While the movie stories are all over,	ʻOiai e pau ana nā moʻolelo kīwī ma ke kīwī,
There was dark black water in the calabash.	He wai ʻeleʻele ʻeleʻele i loko o ka ipu.
Endless rows of large canoes were lined up.	Ua kau ʻia nā lālani pau ʻole o nā waʻa nui i kapa.
Mining operations will benefit the economy.	E pōmaikaʻi nā hana mining i ka hoʻokele waiwai.
The little boy was given something to eat.	Hāʻawi ʻia ke keiki liʻiliʻi i kahi meaʻai.
Robert was missing.	Ua nalowale ʻo Robert.
He owed a lot of money from friends.	Ua ʻaiʻē ʻo ia i nā kālā he nui mai nā hoaaloha.
Tap water contaminated with bacteria can lead to disease.	ʻO ka wai paipu i haumia i ka bacteria ke alakaʻi i ka maʻi.
The nation's unemployment rate continues to decline.	Ke emi mau nei ka heluna hana ʻole o ka lāhui.
Remember, always wear your seat belt.	E hoʻomanaʻo, e kau mau i kou kāʻei noho.
Put the fruit pods in the compost.	E hoʻokomo i nā pūpū hua i loko o ka compost.
We start with the first ones.	Hoʻomaka mākou i nā mea mua.
Most students are nervous on the first day of school.	Ke hopohopo nei ka hapa nui o nā haumāna i ka lā mua o ke kula.
Visitors are encouraged to wear helmets when riding mountain bikes.	Paipai ʻia ka poʻe malihini e ʻaʻahu i nā mahiole i ka wā e holo ai i nā kaʻa kaʻa mauna.
The primatologist visited the zoo daily.	Ua kipa ka primatologist i ka zoo i kēlā me kēia lā.
When you get up early in the morning, you prepare breakfast.	E ala ana ʻoe i ke kakahiaka nui, hoʻomākaukau ʻoe i ka ʻaina kakahiaka.
The children were amazed at the dinosaur bones.	Pīhoihoi nā keiki i ka iwi dinosaur.
She found herself trembling.	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho e haʻalulu.
Toss the chicken in the pan.	E hoʻolei i ka moa i loko o ka ipu hao.
He arrived at the hotel tired.	Ua hōʻea ʻo ia i ka hōkele me ka luhi.
He was shown to be the most intelligent.	Ua hōʻike ʻia ʻo ia ka mea akamai loa.
The girl sat on the edge of her chair.	Noho ke kaikamahine ma ka lihi o kona noho.
A fallen tree blocked our path.	Ua ālai ka lāʻau hāʻule i ko mākou ala.
There are many unresolved issues.	Nui nā hihia i hoʻoholo ʻole ʻia.
The offender entered the courtroom	Ua komo ka lawehala i loko o ka lumi hoʻokolokolo
The uncluttered room was very spartan.	ʻO ke keʻena i hoʻonaniʻoleʻia he spartan loa.
After the meeting was over, he went to his apartment.	Ma hope o ka pau ʻana o ka hālāwai, hele ʻo ia i kona hale noho.
Years of poor governance had nearly ruined the country.	ʻO nā makahiki o ka hoʻokele maikaʻi ʻole ua aneane panakalupa ka ʻāina.
Divide the dough into eight pieces.	E mahele i ka hui palaoa i ewalu mau apana.
Go back three steps.	E hoʻi i hope ʻekolu ʻanuʻu.
The lumo man escaped.	Ua pakele ke kanaka lumo.
This plant will significantly reduce shipping costs.	E hōʻemi nui ana kēia hale hana i nā kumukūʻai hoʻouna.
His violent crime was related to emotional problems.	ʻO kāna hewa kolohe i pili i nā pilikia manaʻo.
He awoke and rested quietly.	Ala aʻela ʻo ia me ka hoʻomaha mālie.
The desert is growing in abundance around the village.	Ke ulu nui nei ka waoakua a puni ke kauhale.
This city has a great historical heritage.	He hoʻoilina mōʻaukala nui kēia kūlanakauhale.
He was a castle builder.	He kanaka kūkulu hale kākela ʻo ia.
The rebels were very fearless.	Nui ka wiwo ole o na kipi.
A stone throw from the forest.	He kiola pōhaku mai ka ulu lāʻau.
It is important for drivers to pay attention to speed limits.	He mea nui i nā mea hoʻokele ke hoʻolohe i nā palena wikiwiki.
Nothing is against my policies.	ʻAʻohe mea kūʻē i kaʻu mau kulekele.
She helped a poor man fill out a form.	Ua kōkua ʻo ia i kahi kāne kaumaha e hoʻopiha i kahi palapala.
Black cats are lucky.	Laki maikaʻi nā pōpoki ʻeleʻele.
I didn’t tell him I was worried.	ʻAʻole wau i haʻi iā ia i koʻu hopohopo.
It would be better to take care of this bank.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mālama ʻana i kēia panakō.
Maybe we should give them a chance.	E hāʻawi aku paha mākou iā lākou i manawa kūpono.
The latest music recording of jazz history is a composer.	ʻO ka hoʻopaʻa hoʻopaʻa mele hou a ka moʻolelo jazz he mea haku mele.
The coal industry allows this village to thrive.	ʻO ka hana lanahu e hiki ai i kēia kauhale ke ulu.
The airport is ten minutes away.	He ʻumi minuke ka mamao o ke kahua mokulele.
Start by dribbling olive oil into the bowl.	E hoʻomaka me ka dribbling ʻaila ʻoliva i loko o ke kīʻaha.
They play a lot of songs.	Hoʻokani nui lākou i nā mele.
He became a worldview.	Ua lilo ia i ʻike honua.
This event was the biggest news from the war.	ʻO kēia hanana ka nūhou nui loa mai ke kaua.
Alcoholic pollutants are on the rise.	Ke ulu nui nei nā mea haumia ʻona.
Farmers often need heavy machinery.	Pono pinepine nā mea mahiʻai i nā mīkini kaumaha.
Local street art designers are making a lasting impression.	Ke hana nei nā mea hana kiʻi alanui kūloko i ka hopena mau loa.
The gentle wind raises the fallen leaves.	Hoʻoulu ka makani mālie i nā lau i hāʻule.
And all the people looked on him.	Nānā aʻela nā kānaka a pau iā ia.
His eyes were very white.	Ua nui ka keokeo o kona mau maka.
The jury also heard that there was a conspiracy.	Ua lohe no hoi ke kiure he kipi.
Never mind meeting with a car.	ʻAʻole ʻalo loa i ka hui ʻana me kahi kaʻa.
We arrived at the lake after three long days.	Ua hōʻea mākou i ka loko ma hope o ʻekolu mau lā lōʻihi.
Cars are often seen on the streets.	ʻIke pinepine ʻia nā kaʻa kaʻa ma nā alanui.
It is difficult to measure the impact of education on health.	He paʻakikī ke ana ʻana i ka hopena o ka hoʻonaʻauao ma ke olakino.
Despite the bad reputation, the victims were not at fault.	ʻOiai ka maikaʻi ʻole o ka inoa, ʻaʻohe hewa o ka poʻe i hoʻopilikia ʻia.
Combine almonds and sugar.	E hui pū i nā ʻalemona me ke kō.
He slept soundly without realizing the problems around him.	Ua hiamoe maikaʻi ʻo ia me ka ʻike ʻole i ka pilikia e hoʻopuni ana iā ia.
Iron and steel were used extensively in construction	Hoʻohana nui ʻia ka hao a me ke kila i ka hana ʻana
Scientists believe that giant dinosaurs were captives.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema he pio nā dinosaur nui.
There is no gold that shines.	ʻAʻole gula nā mea ʻālohilohi.
Poverty was rampant in the land.	Ua laha ka ilihune ma ka aina.
A line of cars lined up on the fence.	ʻO ka lālani o nā kaʻa i hoʻopaʻa ʻia i ka pale.
The university is a combination of knowledge and experience.	ʻO ke kulanui kahi hui o ka ʻike a me ka ʻike.
He got up to leave.	Kū aʻela ʻo ia e haʻalele.
The patio of the store was full.	Ua piha ka patio o ka hale kūʻai.
He wanted to become a diplomat.	Ua manaʻo ʻo ia e lilo i diplomat.
Computers can’t think.	ʻAʻole hiki i nā kamepiula ke noʻonoʻo.
However, there are some criticisms of such a lenient policy.	Eia naʻe, ke kūʻē nei kekahi mau ʻōlelo hoʻohewa ʻia ʻo ia ʻano kulekele ʻoluʻolu loa.
Poor urban planning and lack of public amenities.	ʻO ka hoʻolālā kūlanakauhale maikaʻi ʻole a me ka nele o nā pono lehulehu.
The hands are in prayer.	Pili na lima i ka pule.
It was much easier to navigate than expected.	Ua ʻoi aku ka maʻalahi o ka holo ʻana ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
The skunk has a much better experience.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻike o ka skunk.
George's eyes narrowed at the thought.	Ua lihi iki na maka o George i ka noonoo.
The cow's udder needs to be cleaned daily.	Pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia nā ʻū o ka bipi i kēlā me kēia lā.
Nothing worked.	ʻAʻohe mea i hana.
At noon, the artist prepares for lunch.	Ma ke awakea, hoʻomākaukau ka mea pena no ka ʻaina awakea.
When will we meet?	I ka manawa hea kaua e hui ai?
The capacitor is on one side of the table.	Aia ka capacitor ma kekahi ʻaoʻao o ka pākaukau.
I knew it was important not to miss breakfast.	Ua ʻike au he mea koʻikoʻi ka ʻole e hoʻōki i ka ʻaina kakahiaka.
Americans value dry intelligence.	Hoʻohanohano ka poʻe ʻAmelika i ke akamai maloʻo.
The pipe is a little old.	He kahiko iki ka paipu.
He slept on many sermons.	Ua hiamoe ʻo ia ma nā haʻiʻōlelo he nui.
He was angry with them for what they had done.	Ua huhū ʻo ia iā lākou no kā lākou hana.
Now, kids, we need to talk about what you’ve seen.	I kēia manawa, e nā keiki, pono kāua e kamaʻilio e pili ana i kāu mea i ʻike ai.
The newspapers say no.	Ke ʻōlelo nei nā nūpepa ʻaʻole.
After a long time, the writer returned to his senses.	Ma hope o ka manawa lōʻihi, ua hoʻi hou ka mea kākau moʻolelo i kona ʻoluʻolu.
The visit went well.	Ua hele maikaʻi ke kipa ʻana.
There is a lot of damage from the storm.	Nui ka poino i ka makani ino.
There are often better intelligent people.	Loaʻa pinepine ka poʻe naʻauao maikaʻi aʻe.
They come to the family home for their vacation.	Hele mai lākou i ka hale o ka ʻohana no kā lākou hoʻomaha.
John was silent.	Ua hāmau ʻo John.
My business is progressing.	Ke holomua nei kaʻu ʻoihana.
He sat down and took his book.	Noho ʻo ia a lawe i kāna puke.
Water and milk are natural resources.	ʻO ka wai a me ka waiū nā kumu waiwai maoli.
Scientists are constantly looking for ways to reduce pollution.	Ke ʻimi mau nei ka poʻe ʻepekema i nā ala e hōʻemi ai i ka pollution.
This old town is in a desert air.	Aia kēia kūlanakauhale kahiko i kahi ea wao nahele.
He opened his eyes.	Ua wehe ʻo ia i kona mau maka.
How long will this take?	Pehea ka lōʻihi o kēia hana?
The wisdom of his words is hard to ignore.	ʻO ke akamai o kāna ʻōlelo aʻo he paʻakikī ke nānā ʻole.
Throughout the day, the cicadas sing a lot.	I ka lā holoʻokoʻa, hīmeni nui nā cicadas.
When food is scarce, we have to eat less.	Ke liʻiliʻi ka ʻai, pono mākou e ʻai me ka liʻiliʻi.
Are you looking for something else?	Ke ʻimi nei ʻoe i kahi mea ʻē aʻe?
There are only three other species that are not fed.	ʻEkolu wale nō ʻano ʻano ʻano ʻē aʻe ʻaʻole i hānai ʻia.
He earned several medals for bravery.	Ua loaʻa iā ia kekahi mau mekala no ke koa.
This street is always full of tourists.	Hoʻopiha mau ʻia kēia alanui i nā mākaʻikaʻi.
Scientists say that global warming is a problem.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema he pilikia ka hoʻomehana honua.
He was responsible for the deadliest crash in aviation history.	ʻO ia ke kuleana no ka pōʻino make loa ma ka mōʻaukala mokulele.
The elephant flew away in fear.	Holo ka ʻelepani me ka makaʻu.
This type of music is often played in the afternoon.	Hoʻokani mau ʻia kēia ʻano mele i ka ʻauinalā.
There are many powers of nature.	Nui nā mana o ke ʻano.
The warrior tree grows in a small valley.	Ulu ke kumu koa ma ke awāwa liʻiliʻi.
The villagers were threatened by the bears.	Ua hoʻoweliweli ʻia nā kamaʻāina e nā bea.
Responsibility is the new government disease.	ʻO ke kuleana ka maʻi aupuni hou.
Use a spoon to remove the seeds from the pumpkin.	E hoʻohana i kahi puna e lawe i nā hua mai ka paukena.
Isn't that terrible? 	ʻAʻole anei he mea weliweli?
said the girl.	wahi a ke kaikamahine.
The path clears into the dense forest.	Holoi ke ala i loko o ka ululāʻau paʻapū.
There was no evidence of murder.	ʻAʻohe mea hōʻike no ka pepehi kanaka.
The forest is home to many wildlife.	ʻO ka nahele kahi home o nā holoholona hihiu he nui.
Change these foods for the ingredients in this food.	E hoʻololi i kēia mau meaʻai no nā mea i loko o kēia meaʻai.
The latte was weak.	Ua nāwaliwali ka latte.
It is home to many rare birds.	He home ia no nā ʻano manu laha ʻole.
There is a lot of potential, but few opportunities.	Nui ka hiki, akā kakaikahi nā manawa kūpono.
In defiance of the law, some farmers continued to cultivate cotton.	Me ka mālama ʻole i ke kānāwai, ua hoʻomau kekahi mau mahiʻai i ka pulupulu.
The cattle squealed with joy.	Ua wiliwili ka pipi me ka ʻoliʻoli.
A waterfall flowing down the mountain.	He wailele e kahe ana i ke kuahiwi.
She went to the doctors alone.	Hele ʻo ia i nā kauka ʻo ia wale nō.
Animals are a major source of protein.	ʻO nā holoholona kekahi kumu nui o ka protein.
The land is surrounded by wind turbines.	Ua puni ka ʻāina i nā wili makani.
Summer is a good time to work hard	He manawa maikaʻi ke kauwela no ka hana ʻana i ka wiwo ʻole
That picture is a quiet example.	He hiʻohiʻona mālie kēlā kiʻi.
The offender escaped immediately.	Pakele koke ka lawehala.
The cat liked himself.	Ua ʻoluʻolu ka popoki iā ia iho.
It was hard for him to accomplish.	Ua paʻakikī iā ia ke hoʻokō.
Some characters cannot be touched.	ʻAʻole hiki i kekahi mau ʻinikena ke hoʻopā ʻia.
The car broke down.	Ua haki ke kaʻa.
Creating a line chart and box	Ka hana ʻana i ka pakuhi laina a me ka pahu
Speeding is not legal here.	ʻAʻole kānāwai ka holo wikiwiki ʻana ma ʻaneʻi.
This government denies that there is no problem.	Ke hoole nei keia aupuni aole pilikia.
The mountain cliffs are in trouble.	Pilikia ka pali mauna.
Who will pay for those losses?	ʻO wai ka mea e uku i kēlā mau poho?
He immediately wrote down the amount of debt.	Ua kākau koke ʻo ia i ka nui o ka aie.
The water is wet with people.	Pulu kanaka ka wai.
Residents clashed with local officials.	Ua hakakā nā kamaʻāina me nā luna kūloko.
The baby has a hard time regulating his body temperature.	Paʻakikī ka pēpē i ka hoʻoponopono ʻana i kona wela kino.
An oncoming storm forced him to pull.	ʻO kahi ʻino e kokoke mai ana i koi iā ia e huki.
Apples are picked from a distant tree in the fall.	ʻOhi ʻia nā ʻāpala mai kahi lāʻau mamao i ka hāʻule.
Hold on, darling.	Paʻa, e ke aloha.
You are running around.	Ke holo pōʻai nei ʻoe.
His big black hat and the collar of his coat pointed down.	ʻO kona pāpale ʻeleʻele nui a me ke kola o ka ʻaʻahu e kuhikuhi ana i lalo.
The commander looked out of the window of his room.	Nana aku la ka luna nui ma ka puka aniani o kona keena.
Common ant species are native to a large class of insects	Hoʻokumu ʻia nā ʻano ant maʻamau i ka papa nui o nā iniseti
Lawrence made a line for the counter.	Hana ʻo Lawrence i kahi laina no ka counter.
I hope you call me.	Manaʻo wau e kāhea mai ʻoe iaʻu.
The scientist was worried about its consequences.	Ua hopohopo ka ʻepekema i kāna hopena.
Ten little children looked at me.	He ʻumi keiki liʻiliʻi i nānā mai iaʻu.
There is a staircase down to the pit.	Aia kekahi alapiʻi i lalo i ka lua.
Look at the beauty of the carving!	E nana i ka nani o ke kalai ana!
The overall goal is to improve efficiency	ʻO ka pahuhopu holoʻokoʻa ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka pono
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Hoʻohana ʻia kēia mau kemika i ka ʻoihana semiconductor.
Do not delay its appearance, O coconut!	Mai hoʻopaneʻe ʻoe i kona helehelena, e ka niu!
Is he like you?	Ua like anei ia me oe?
After several hearings, the case was dismissed.	Ma hope o kekahi mau hoʻolohe ʻana, ua hoʻopau ʻia kēia hihia kānāwai.
His trial is complete.	Ua piha kona hoʻokolokolo ʻana.
Don't let them get into other people's property!	Mai ʻae iā lākou e komo i ka waiwai o nā kānaka ʻē aʻe!
Nitrogen comes from volcanoes in our atmosphere.	No loko mai o ka lua pele ka Nitrogen i ko kakou lewa.
The river kept many nations on its banks.	Ua mālama ka muliwai i nā lāhui he nui ma kona kapa.
The dough should be thick.	Pono e mānoanoa ka paila.
The feathers are not good.	He maikaʻi ʻole nā ​​huluhulu.
The paper describes the performance of the groups.	Hōʻike ka pepa i ka hana o nā hui.
There are many accidents caused by not driving.	Nui nā pōʻino ma muli o ke kaʻa ʻana ʻole.
Return fresh towels every day.	E hoʻihoʻi mai ʻoe i nā kāwele maʻemaʻe hou i kēlā me kēia lā.
The color of the quilt is vibrant.	ʻAiʻoniʻoni ka waihoʻoluʻu o ka quilt.
Whence come thy people?	No hea mai kou poʻe kānaka?
The river near the city is polluted.	Ua haumia ka muliwai kokoke i ke kūlanakauhale.
Pollution, the project has been associated with little support.	ʻO ka hoʻohaumia, ua hui ka papahana me ke kākoʻo liʻiliʻi.
He moved carefully towards the tree.	Neʻe akahele ʻo ia i ka lāʻau.
Many people visit this temple every year.	Nui nā poʻe e kipa i kēia luakini i kēlā me kēia makahiki.
So where does this problem come from?	No laila, no hea mai kēia pilikia?
Those families ran the farms.	Hoʻokele kēlā mau ʻohana i nā mahiʻai.
The problem will continue for years to come.	E hoʻomau ka pilikia no nā makahiki.
His chest swelled with pride.	Ua pehu kona umauma me ka haʻaheo.
The visitors were very happy to see.	Ua hauʻoli loa nā malihini i ka ʻike.
He will not let go.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻokuʻu.
The king was surrounded by beauty.	Ua puni ka mōʻī i ka nani.
He piled some ice in his car.	Hoʻahu ʻo ia i kahi hau i loko o kāna kaʻa.
The land is sometimes covered in silver dust.	Hoʻopaʻa ʻia ka ʻāina e nā poha kala i kekahi manawa.
The increase in traffic has hit the business of the city.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ke kaʻa kaʻa i pilikia i ka ʻoihana o ke kūlanakauhale.
It is very hot because of the handlessness.	Ua wela loa no ka lima lima ole.
Houses in this country are heated by oil.	Hoʻomoʻa ʻia nā hale ma kēia ʻāina e ka ʻaila.
Today, many animals are kept captive.	I kēia mau lā, mālama ʻia nā holoholona he nui i ke pio.
The farmer took his ax and cut the mangrove.	Lawe ka mahiʻai i kāna koʻi a ʻoki i ka mangrove.
Shortly after arriving, crows were seen flying high.	Ma hope koke iho o ka hōʻea ʻana, ʻike ʻia nā manu koraka e lele ana i luna.
He attacked her.	Ua hoʻouka ʻo ia iā ia.
It doesn't seem to be necessary.	Me he mea lā ʻaʻole pono.
The competition will be tough this week.	E paʻakikī ana ka hoʻokūkū i kēia pule.
He’s not in the mood to order sushi.	ʻAʻole ʻo ia ma ke ʻano no ke kauoha ʻana i ka sushi.
I am reading this book.	Ke heluhelu nei au i kēia puke.
The number of people injured in the catastrophic events has increased dramatically.	Ua piʻi nui ka nui o nā poʻe i ʻeha i nā ulia pōpilikia.
Reviews are added.	Hoʻohui ʻia nā loiloi.
The young teacher was familiar with the subject.	Ua kamaʻāina ke kumu ʻōpio i ke kumuhana.
She is often called the "mother of the oceans."	Ua kapa pinepine ʻia ʻo "ka makuahine o nā kai āpau".
See the parts of the face.	E ʻike i nā ʻāpana o ka maka.
They ordered the police to jump on the offender	Ua kauoha lākou i nā mākaʻi e lele i luna o ka lawehala
The sun looked down on the dark sky.	Ua ʻike haʻahaʻa ka lā i ka lani pouli.
Workers are cutting the stalactite with their knives.	Ke ʻoki nei ka poʻe hana i ka stalactite me kā lākou pahi.
The yellow sun was shining.	ʻAlohilohi ka lā melemele.
The bomb exploded in the pit, killing several workers.	Ua pohā ka pahū i loko o ka lua, a make nā limahana he nui.
The jet prototype used a turbine engine.	Ua hoʻohana ka prototype jet i ka ʻenekini turbine.
He died of diabetes nine years later.	Ua make ʻo ia i ka pilikia o ka maʻi diabetes ʻeiwa mau makahiki ma hope.
The snow has broken.	Ua hemo ka hau.
Don't worry.	Mao hopohopo.
This law is not sufficient.	ʻAʻole lawa kēia kānāwai.
He really wanted to be a writer.	Ua makemake nui ʻo ia e lilo i mea kākau.
Frank turned to the boy and smiled.	Huli aʻela ʻo Frank i ke keiki a minoʻaka.
The style of music developed over two hundred years ago.	Ua hoʻomohala ʻia ke ʻano mele mele ma mua o ʻelua haneli mau makahiki i hala.
The number is an astonishing one.	He kanaka kamahao ka helu.
They’re not coming to the party!	ʻAʻole lākou e hele mai i ka pāʻina!
The boy had his first computer.	Ua loaʻa i ke keiki kāna kamepiula mua.
A carnival in town.	He carnival ma ke kaona.
The lighthouse stood tall in the air.	Ua kū nui ka hale kukui ma ka lewa.
Scientists are often confronted with many problems.	Kūʻē pinepine ka poʻe ʻepekema i nā pilikia he nui.
Use two cups of black sugar.	E hoʻohana i ʻelua kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
The microscope is a marvel of modern science.	He mea kupanaha ka microscope i ka ʻepekema hou.
A low, dark cloud gathered in the distance.	Ua ʻākoakoa ʻia kahi ao haʻahaʻa a ʻeleʻele ma kahi mamao.
When you're done, don't forget to return the radio.	Ke pau ʻoe, mai poina e hoʻihoʻi i ka lekiō.
He was not interested in making a new wheel.	ʻAʻole ʻo ia i hoihoi i ka hana hou ʻana i ka huila.
You can use the leftovers for soup.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i nā koena no ka sopa.
She was educated about her poor dining style.	Ua aʻo ʻia ʻo ia no kāna ʻano papa ʻaina maikaʻi ʻole.
It was said here that he was on leave.	Ua ʻōlelo ʻia ma ʻaneʻi aia ʻo ia i ka hoʻomaha.
Why did they not try to persuade him?	No ke aha la lakou i hoao ole ai e hoohuli ia ia?
The runner jumps over the front yard.	Lele ka mea kukini ma luna o ka pā mua.
The drummer is skinny and smart.	He wīwī a akamai ka mea pahu pahu.
You always take your position when going to this stream.	Lawe mau ʻoe i kou kūlana ke hele i kēia kahawai.
For others, it's kind of unstable.	No nā poʻe ʻē aʻe, he ʻano paʻa ʻole ʻo ia.
The idea fuels the arguments.	Hoʻoikaika ka manaʻo i nā hoʻopaʻapaʻa.
That sounds like a strange question.	Me he mea lā he nīnau ʻē.
The professor explained the principles of aerodynamics.	Ua wehewehe ka polopeka i nā loina o ka aerodynamics.
His white beard could be seen from a distance.	Ua ʻike ʻia kona ʻumiʻumi keʻokeʻo mai kahi mamao aku.
The soldiers returned home with the hero.	Ua hoʻi nā koa i ka home me ka meʻe.
The number of foreigners living in the city has increased significantly.	Ua piʻi nui ka nui o nā malihini e noho ana ma ke kūlanakauhale.
He could be sent to prison for protesting.	Hiki ke hoʻouna ʻia i ka hale paʻahao no ke kūʻē.
The trains resumed their normal operation.	Ua hoʻomaka hou nā kaʻaahi i kā lākou hana maʻamau.
A church was built in honor of the prophet.	Ua kūkulu ʻia kahi hale pule no ka hanohano o ke kāula.
This restaurant offers the best pecan pie in town.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ka pai pecan maikaʻi loa ma ke kūlanakauhale.
Most of the foodies are athletes.	ʻO ka hapa nui o nā mea ʻai meaʻai he poʻe haʻuki.
He began to lose his consciousness.	Ua hoʻomaka ʻo ia e nalowale i kona noʻonoʻo.
The pain of the public could not be tolerated.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia ka ʻeha o ka lehulehu.
Work slowly, making sure that each string is covered.	E hana mālie, e hōʻoia i ka uhi ʻia o kēlā me kēia kaula.
The trees here are big and beautiful.	Nui a nani nā lāʻau ma ʻaneʻi.
Add the baking powder, vanilla bean and berries in a bowl.	E hoʻohui i ka pauka baking, ka hua vanilla a me nā hua i loko o ke pola.
He met a woman at a party.	Ua hālāwai ʻo ia me kekahi wahine ma ka pāʻina.
Cattle have been exposed to various diseases for a long time.	Ua kū lōʻihi ka pipi pipi i nā maʻi like ʻole.
The price of the gifts is the same as that of the original company.	ʻO ke kumukūʻai o nā makana e like me ka hapa o ka hui mua.
This house used to be the house.	ʻO kēia hale ka hale ma mua.
The old man of the state was greatly admired.	Ua mahalo nui ʻia ka ʻelemakule mokuʻāina.
As a scientist, his specialty was the stars.	Ma ke ʻano he ʻepekema, ʻo kāna ʻano kūikawā ʻo nā hōkū.
Fruits, such as bananas, grow in hot climates.	ʻO nā huaʻai, e like me ka maiʻa, ulu i nā piʻi wela.
Macbeth woke up in the middle of the night.	Ua ala ʻo Macbeth i ke aumoe.
Write the letter in the air with your finger.	E kākau i ka pī'āpā ma ka lewa me kou manamana lima.
Therefore, they can speak freely without fear.	No laila, hiki iā lākou ke ʻōlelo kūʻokoʻa me ka makaʻu ʻole.
The fire department arrived quickly.	Ua hiki wawe ka oihana kinai ahi.
They lined up with desire, with desire for their words.	Ua laina lākou me ka ʻiʻini, me ka ʻiʻini i kā lākou ʻōlelo.
She always thanked me for not knowing life.	Mahalo mau ia iaʻu i ka ʻike ʻole ʻana o ke ola.
The alligator is a monster, not an animal.	He monster ka alligator, ʻaʻole he holoholona.
There is nothing wrong with what I hear.	ʻAʻohe hewa o koʻu lohe ʻana.
Those in the lower classes are most affected.	ʻO ka poʻe ma kahi haʻahaʻa e hoʻopilikia nui ʻia.
Which of the cities on this map is your favorite?	ʻO nā kūlanakauhale ma kēia palapala ʻāina, ʻo wai kāu mea punahele?
He heard a cry from inside his chest.	Ua lohe ʻo ia i ka uē ʻana mai loko mai o kona umauma.
However, flooding in the valleys affected the land.	Akā naʻe, ua hoʻopilikia ʻia ka ʻāina i ke kahe ʻana ma nā awāwa.
The amount of cacao adds to the taste.	Hoʻopili ka nui o ka cacao i ka ʻono.
It was a black silk.	He kilika ʻeleʻele ʻo ia.
I have a terrible cold.	He anu weliweli ko'u.
She ran away from home.	Ua holo ʻo ia mai ka home.
The church bells rang.	Ua kani nā bele o ka hale pule.
Some anacondas can grow up to fifteen feet long.	Hiki i kekahi anacondas ke loaʻa i ʻumikumamālima kapuaʻi ka lōʻihi.
The cars were heavy today.	Ua kaumaha nā kaʻa i kēia lā.
The water is muddy because of pollution.	He pohu ka wai ma muli o ka haumia.
He has a weak jaw.	He auwae nawaliwali kona.
Brush your teeth often.	Palaki pinepine i kou mau niho.
We need to compare their words with our actions.	Pono mākou e hoʻohālikelike i kā lākou ʻōlelo me kā mākou hana.
Put another pan in the oven.	E kau i kekahi pan ma ka umu.
The lions rested and let them go.	Ua hoʻomaha nā liona a hoʻokuʻu iā lākou e hele.
That dog was a threat to the public.	He mea weliweli kēlā ʻīlio i ka lehulehu.
Cookware such as stoves, pans, and ovens are used every day.	Hoʻohana ʻia nā mea kuke e like me nā kapuahi, nā pā, a me nā umu i kēlā me kēia lā.
He plays the piano well.	Hoʻokani maikaʻi ʻo ia i ka piano.
He put the stick right on the ground.	Kau pono ʻo ia i ka lāʻau ma ka honua.
It’s impossible to separate your old ones.	ʻAʻole hiki ke hoʻokaʻawale i kāu mau mea kahiko.
Without street lights, the city is dark at night.	Me ka ʻole o ke kukui alanui, pōʻeleʻele ke kūlanakauhale i ka pō.
After independence, the country was caught up in the economy.	Ma hope o ke kūʻokoʻa, ua paʻa ka ʻāina i ka hoʻokele waiwai.
These shoes are too small for your feet.	He li'ili'i loa kēia mau kāma'a no kou wāwae.
My dog ​​is old.	Ua ʻelemakule kaʻu ʻīlio.
He says he can't believe it.	ʻŌlelo ʻo ia ʻaʻole hiki iā ia ke manaʻoʻiʻo.
The piece of steel hit the side of his face.	Ua paʻi ka ʻāpana kila ma ka ʻaoʻao o kona alo.
Some believers thought he was going to die.	Manaʻo kekahi poʻe haipule e make ʻo ia.
Despite some doubts, they dismissed him.	ʻOiai kekahi mau manaʻo kānalua, ua hoʻokuʻu lākou iā ia.
So the secret came out.	No laila ua puka ka mea huna.
Thatʻs the only way the young man saw the cat.	ʻO ia wale nō ka ʻike ʻana o ke kanaka ʻōpio i ka pōpoki.
In this country, the winters are kind of cold.	Ma kēia ʻāina, ʻano anu ka hoʻoilo.
Often, large metals are found in this pit.	I ka manawa pinepine, loaʻa nā mea metala nui i loko o kēia lua.
Consider the options carefully before making a decision.	E noʻonoʻo pono i nā koho ma mua o ka hoʻoholo.
The bell rang.	Kani ka hale bele.
The amount of nitrogen in the air has increased.	Ua hoʻonui ʻia ka nui o ka nitrogen i ka lewa.
The composer considered himself apolitical.	Ua manaʻo ka haku mele iā ia iho he apolitical.
Check if there are no lumps.	E hōʻoia inā ʻaʻohe puʻupuʻu.
Are you satisfied with the results?	Ua māʻona ʻoe i nā hopena?
How can life go this way!	Pehea e hele ai ke ola ma keia ala!
He often looked out the window.	Nānā pinepine ʻo ia i waho o ka puka makani.
Many countries have banned the catching of wild fish.	Ua pāpā nā ʻāina he nui i ka hopu ʻana i nā iʻa hihiu.
No one really knew what to do.	ʻAʻohe mea i ʻike pono i kāna mea e hana ai.
The smell of kālua flour wafted into the house.	Ua lele ka ʻala o ka palaoa kālua i loko o ka hale.
California became a major agricultural center.	Ua lilo ʻo Kaleponi i kikowaena mahiʻai nui.
Learn a new vocabulary.	E aʻo i kekahi huaʻōlelo hou.
The reduction in customer turnover has eliminated many customers.	ʻO ka hoʻemi ʻana i ka hoʻolilo ʻana i nā mea kūʻai aku ua hoʻopau nā mea kūʻai aku he nui.
The credit must be paid to the owner of the winning company.	Pono e hāʻawi ʻia ka ʻaiʻē i ka mea nona ka hui lanakila.
The mountain names given to their cities.	ʻO nā inoa inoa mauna i hāʻawi ʻia i ko lākou mau kūlanakauhale.
The photographs show people as they see real life.	Hōʻike nā kiʻi kiʻi i nā kānaka e like me ko lākou ʻike ʻana i ke ola maoli.
The limitations of the new system are limited.	He liʻiliʻi nā palena o ka pūnaewele hou.
Early studies have shown that eating well during childhood.	Ua hōʻike nā haʻawina mua i ka ʻai maikaʻi ʻana i ka wā kamaliʻi.
His mother and father were very proud.	Haʻaheo loa kona makuahine a me kona makuakāne.
He may have committed a terrible crime.	Loaʻa paha iā ia ka hana ʻino weliweli.
Tom was angry at the accountant.	Ua huhū ʻo Tom i ka mea helu kālā.
Can the solar systems be redone?	Hiki ke hana hou i nā pūnaewele lā?
They continued to run without rest.	Ua hoomau lakou i ka holo me ka hoomaha ole.
The difficulty of building open spaces.	ʻO ka paʻakikī o ke kūkulu ʻana i nā hale ākea ākea.
In front of the computer, count people with rocks and branches.	Ma mua o ka lolouila, helu kanaka me ka pohaku a me ka lala.
He can catch seven balls without being marked.	Hiki iā ia ke hopu i ʻehiku pōleʻa me ka ʻole o ka hōʻailona ʻia.
I loved reading when I was younger.	Makemake au i ka heluhelu i koʻu wā ʻōpiopio.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Kūʻē kekahi mau hua bacteria i nā lāʻau antibiotic.
The frogs were rolling in the pond.	E kaa ana nā rana i loko o ka loko.
The lump was given to the group.	Ua hāʻawi ʻia ka puʻupuʻu i ka hui.
After much mockery, he decided on them.	Ma hope o ka hoʻomāʻewaʻewa nui ʻana, ua hoʻoholo ʻo ia iā lākou.
He laughed sarcastically.	ʻakaʻaka ʻo ia i ka hoʻohenehene.
The fresh breeze blew softly through the window.	Ua pā mālie mai ka makani hou ma ka puka makani.
Ears are thrown away, it is not right.	Ua kiola ʻia nā pepeiao, ʻaʻole pono.
The water that fell from the sky was magical.	He kupua ka wai i haule mai ka lani mai.
This man was a man of his language.	He kanaka keia kanaka o kana olelo.
The prisoners were held for the night.	Paʻa ʻia nā paʻahao no ka pō.
Make a large bowl of soup.	E hana i ipu nui o ka sopa.
The game runs through the forest.	Holo ka holoholona hihiu ma ka nahele.
He looked at the crowd.	Nānā aʻela ʻo ia i ka lehulehu.
Since then, the powers have been removed.	Mai ia manawa, ua hoʻoneʻe ʻia nā mana.
The milk cracked because the cold was not treated.	Poha ka waiū no ka mea ʻaʻole mālama ʻia ke anu.
The cars of troubled tourists arrive every day.	Hiki mai nā kaʻa kaʻa o ka poʻe mākaʻikaʻi pilikia i kēlā me kēia lā.
Dogs can't swim.	ʻAʻole hiki i nā ʻīlio ke ʻau.
The fish is delicious.	He ʻono ka iʻa.
The balls worked hard to build their nests.	Ua hooikaika nui na popo i ke kukulu ana i ko lakou punana.
The accountant immediately enters our account.	Hoʻokomo koke ka mea helu kālā i kā mākou helu.
Tragedy threatens those we love dearly.	Hoʻoweliweli ka pōʻino i nā mea a mākou e aloha nui ai.
A colorful cover of leaves and ferns.	ʻO kahi uhi waihoʻoluʻu o nā lau a me nā ferns.
One farmer carries two pigs.	Hāpai kekahi mahiʻai i ʻelua puaʻa.
The militia claims victory, but the government refuses to honor it	Ke koi nei ka militia i ka lanakila, akā hōʻole ke aupuni e hoʻohanohano
Liz continued to paint.	Ua hoʻomau ʻo Liz i ka pena.
He had a wing in his right hand.	He peʻa kona ma kona lima ʻākau.
The meeting was held in the morning.	Ua malamaia ka halawai i ke kakahiaka.
However, he saw the benefits of both.	Eia naʻe, ua ʻike ʻo ia i nā pono o nā mea ʻelua.
He hopes to return to work soon.	Manaʻolana ʻo ia e hoʻi koke i kāna wahi hana.
Many new technologies promise.	Nui nā ʻenehana hou e hoʻohiki.
There is a link between smoking and cancer.	Aia ka pilina ma waena o ka puhi paka a me ke kanesa.
There isn’t a single wave in the summer.	ʻAʻole hoʻokahi ʻaleʻale i ke kauwela.
He wants to take a taxi.	Ke koi nei ʻo ia e lawe i ka taxi.
All the furniture was covered with fences.	Ua uhi ʻia nā lako a pau me nā pā.
No animals are allowed inside.	ʻAʻole ʻae ʻia nā holoholona i loko.
You always think of them.	Noʻonoʻo mau kou manaʻo iā lākou.
The feast of light.	ʻO ka ʻahaʻaina o ka mālamalama.
The prisoner freed from the guard and fled.	Ua hemo ka paahao mai ke kiai aku a holo.
Open the book to the list of items.	E wehe i ka puke i ka papa o nā mea.
The board must order more.	Pono ka papa e kauoha i nā mea hou aku.
The politician spoke loudly from his podium.	Ua ʻōlelo leo nui ka mea kālaiʻāina mai kona podium.
These buildings shall be demolished immediately.	E hoohiolo koke ia keia mau hale.
They talked about current events and joked about their neighbors.	Ua kamaʻilio lākou e pili ana i nā hanana o kēia manawa a ua ʻōlelo hoʻomākeʻaka no ko lākou mau hoalauna.
It was night for some animals.	He po no kekahi mau holoholona.
We live in an unknown world.	Noho mākou i kahi honua maopopo ʻole.
The path goes through the trees.	Ke hele nei ke ala ma ka lāʻau.
The prisoner shall be tried fairly.	E hoʻokolokolo pono ka paʻahao.
Are your teaching methods different?	He ʻokoʻa anei kāu mau ʻano aʻo?
All he has to do is keep quiet.	ʻO ka noho mālie wale nō kāna e hana ai.
The pain of the poor is seen every year.	ʻIke ʻia ka ʻeha o ka poʻe ʻilihune i kēlā me kēia makahiki.
The next day, there was no sign of the canoe.	I kekahi lā aʻe, ʻaʻohe hōʻailona o ka waʻa.
He instructed us to finish this work.	Ua kuhikuhi ʻo ia iā mākou e hoʻopau i kēia hana.
There are three main parts of the word ‘residence’.	ʻEkolu mau māhele nui o ka huaʻōlelo 'noho'.
Their appearance frightened the villagers.	ʻO ko lākou ʻano hiʻohiʻona i makaʻu nui i nā kamaʻāina.
The land is lined with beautiful villas.	Hoʻopili ʻia ka ʻāina me nā villa nani.
The store is located to the south of the store.	Aia ka hale kūʻai ma ka hema o ka hale kūʻai.
Light bulbs are used to light.	Hoʻohana ʻia nā ʻōpuʻu kukui e hoʻomāmā.
The rocks were consumed by the water.	Ua pau nā pōhaku i ka wai.
He returned home with the key in his hand.	Hoʻi ʻo ia i ka home me kāna kī ma ka lima.
Officials worked hard to improve sanitation.	Ua hoʻoikaika nā luna i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ke kūlana hoʻomaʻemaʻe.
It’s just opening at dawn.	Ke wehe wale nei ka wanaʻao.
He often took stray animals home.	Lawe pinepine ʻo ia i nā holoholona hele hewa i ka home.
The walls collapsed under the weight of the building.	Ua hiolo nā paia ma lalo o ke kaumaha o ka hale.
From ancient times the men and women wore different clothes.	Mai ka wā kahiko mai, ua komo nā kāne a me nā wahine i nā lole like ʻole.
Some want to spend the day alone.	Makemake kekahi e hoʻolilo i ka lā mehameha.
They take the dogs for a walk.	Lawe lākou i nā ʻīlio e hele wāwae.
The properties of the additives will always be good.	E maikaʻi mau nā waiwai o nā mea hoʻohui.
Jane knew she was pregnant.	Ua ʻike ʻo Jane ua hāpai ʻo ia.
He won, but he won quickly.	Ua lanakila ʻo ia, akā ua lanakila koke ʻo ia.
Love takes care of hurt animals.	Mālama ke aloha i nā holoholona ʻeha.
The country is happy in a new way.	Ua hauʻoli ka ʻāina i kahi ʻano hou.
If her husband has a plan, he will leave her.	Inā he manaʻo ko kāna kāne, haʻalele ʻo ia iā ia.
Clouds of dust rose from the road, covering the sun.	Piʻi aʻela nā ao lepo mai ke alanui, e uhi ana i ka lā.
The president was ousted.	Ua kipaku ʻia ka pelekikena.
We entered the room together.	Komo pū mākou i ka lumi.
He saw the old woman's face change.	Ua ʻike ʻo ia i ka loli ʻana o ka helehelena o ka luahine.
Walk slowly and carefully when discussing the cliffs.	E hele mālie a akahele i ka wā e kūkākūkā ana i nā pali pali.
Feel the heat and rain this summer.	Manaʻo ka wela a me ka ua i kēia kauwela.
Will two nations fight forever?	E hakaka mau anei na aina elua?
It was a long and tiring journey through the vast forest.	He huakaʻi lōʻihi a luhi ma waena o ka nahele nui.
It never had a better time to live.	ʻAʻole i loaʻa kahi manawa maikaʻi e ola ai.
Fast food has a lot of salt.	Nui ka paʻakai i ka meaʻai wikiwiki.
The work was stopped by a thief.	Ua hoʻopau ʻia nā hana e kahi ʻaihue.
A few months passed.	Ua hala kekahi mau mahina.
The turtles were attached to the rocks.	Hoʻopili ʻia nā honu i ka pōhaku.
The police officer reminded officers to remain calm.	Ua hoʻomanaʻo ka luna makai i nā luna e noho mālie.
Gucci sells the burqa.	Ke kūʻai aku nei ʻo Gucci i ka burqa.
The thieves ran to the other side.	Holo aku ka poe aihue ma kekahi aoao.
The picture of each player is placed top to bottom.	Ua hoʻonoho ʻia ke kiʻi o kēlā me kēia mea pāʻani i luna i lalo.
Buy a few flowers for each room of the house.	E kūʻai i kekahi mau pua no kēlā me kēia lumi o ka hale.
They go to the park.	Hele lākou i ka paka.
The number of illnesses decreased during treatment.	Ua hoʻemi ka nui o nā maʻi maʻi i ka mālama ʻana.
Reviewed annually.	Nānā ʻia i kēlā me kēia mau makahiki.
Thirteen songs were selected from all over the country.	He ʻumikumamākolu mau mele, i wae ʻia mai nā panalāʻau a pau o ka ʻāina.
War was fought over the disputed land.	Ua hakakā ʻia ke kaua ma luna o ka ʻāina i hoʻopaʻapaʻa ʻia.
This is from man.	No ke kanaka mai keia.
He enjoyed chemistry.	Ua hoʻonanea ʻo ia i nā kemika.
Volcanoes have erupted in the past.	Ua hū ka lua pele i nā manawa i hala.
The scientific community is divided on the issue of cloning.	Ua māhele ʻia ke kaiāulu ʻepekema i ka pili o ka cloning.
In order for equity to be achieved, the economy must grow.	I mea e hiki ai ke kaulike, pono e ulu ka hoʻokele waiwai.
He did not say how beautiful the girl was.	Ua ʻōlelo ʻole ʻo ia i ka nani o ke kaikamahine.
Then he looked at his watch.	A laila nānā ʻo ia i kāna wati.
The project did not go well.	ʻAʻole i hoʻokō pono ʻia ka papahana.
The train drove forward, a little farther in the distance.	Holo akula ke kaʻaahi i mua, a liʻiliʻi liʻiliʻi ma kahi mamao.
To the east is a dense forest.	Aia ma ka hikina he ululaau paapu.
He picked up some pieces of meat.	Ua ʻōpiʻi ʻo ia i kekahi mau ʻāpana ʻiʻo.
She walks barefoot on the beach.	Hele wāwae ʻole ʻo ia ma kahakai.
He needs school.	Pono ʻo ia i ke kula.
Chemical fumes began to produce polymers.	Ua hoʻomaka nā mahu kemika e hana i nā polymers.
His house was on the hill.	Aia kona hale ma ka puu.
Desperate people in the big city.	Manaʻo ka poʻe mehameha ma ke kūlanakauhale nui.
The reason is simple.	He maʻalahi ke kumu.
How was this house built?	Ma ke ʻano hea i kūkulu ʻia ai kēia hale?
The cup is placed in a silver tray.	Hāʻawi ʻia ke kīʻaha i loko o kahi pā kālā.
The official said he was not present.	Ua ʻōlelo ka luna keʻena ʻaʻole i komo ka luna.
Old streets are full of shops, cinemas, and libraries.	Ua piha nā alanui kahiko i nā hale kūʻai, nā hale kiʻiʻoniʻoni, a me nā hale waihona puke.
The hard air continued throughout the day.	Ua mau ke ea paʻakikī a puni ka lā.
His departure is mentioned in almost every article.	Ua ʻōlelo ʻia kona haʻalele ʻana ma kahi kokoke i kēlā me kēia ʻatikala.
We have a new teacher this year.	He kumu hou ko makou i keia makahiki.
He was hopeful	Manaʻolana ʻo ia
Many customers line up, wait patiently.	Nui nā mea kūʻai i laina laina, e kali hoʻomanawanui.
The police did not work	ʻAʻole hana nā mākaʻi
People started to complain.	Hoʻomaka nā kānaka e ʻōhumu.
The water in the lake was calm.	Ua malie ka wai o ka loko.
Tom had been out of work for months.	Ua hala ʻo Tom i ka hana no nā mahina.
He spoke a few words with poverty.	Ua kamaʻilio ʻo ia i kekahi mau huaʻōlelo me ka ʻilihune.
Raise your right foot to heaven.	E hoʻokiʻekiʻe i ka wāwae ʻākau i ka lani.
I have to admit this is a very difficult question.	Pono wau e ʻae he nīnau paʻakikī loa kēia.
He was shocked by the news.	Pīhoihoi ʻo ia i ka nūhou.
The water was pitch black.	He ʻeleʻele ʻeleʻele ka wai.
The oxidation process is necessary to produce iron waste.	Pono ke kaʻina hana o ka oxidation e hana i ka ʻōpala hao.
This woman is a stranger.	Kamaʻāina ʻē kēia wahine.
The front rider bows to look at the road ahead.	Kūlou ka mea holo i mua e nānā i ke ala ma mua.
The base of this city is on this square.	Aia ke kumu o keia kulanakauhale ma keia huinaha.
The navel was satisfied with its thirst for knowledge.	Ua māʻona ka piko i kona makewai i ka ʻike.
The problem has been fixed before.	Ua hoʻoponopono ʻia ka pilikia ma mua.
From elementary school he always wore a red shirt.	Mai ke kula kamaliʻi, ua ʻaʻahu mau ʻo ia i ka pālule ʻulaʻula.
I'll show you how it's done.	E hōʻike wau iā ʻoe pehea i hana ʻia ai.
The pop star hid.	Ua huna ka pop star.
A sore wound was placed on his head.	Hoʻopili ʻia ka ʻeha ʻeha ma kona poʻo.
The vacancy is fixed.	Paʻa mau ka helu hakahaka.
The lion roared.	Uwo nui ka liona.
For the basic mixed black	No ka ʻeleʻele huikau kumu
We got it at the hospital yesterday.	Ua loaʻa iā mākou ma ka haukapila i nehinei.
Always good, he looked a little.	Maikaʻi mau, nānā iki ʻo ia.
Monkeys are very fond of words.	ʻOluʻolu loa nā monkey no nā huaʻōlelo.
The speaker reads from a prepared text.	Heluhelu mai ka mea haiolelo mai kahi kikokikona i hoomakaukauia.
So we need to get them involved in a discussion, he said.	No laila pono mākou e hoʻopili iā lākou i kahi kūkākūkā, wahi āna.
The news was spread that the house was happy.	Ua hoʻolaha ʻia ka lono no ka hauʻoli ʻana o ka hale.
Formerly it was a bronze pit.	Ma mua, he lua keleawe ia.
The two countries signed an agreement.	Ua pūlima nā ʻāina ʻelua i kuʻikahi kuikahi.
We have trouble getting into a private land.	Pilikia mākou e komo i loko o ka ʻāina pilikino.
The apple is redder than usual.	Ua ʻoi aku ka ʻulaʻula o ka ʻāpala ma mua o ka mea maʻamau.
His eyes were closed and he could not read.	Ua paʻa kona maka a hiki ʻole ke heluhelu ʻia.
Smog affects the visibility of nearby buildings.	Hoʻopili ka Smog i ka ʻike o nā hale kokoke.
It is thought that humans are descended from cuts.	Ua manaʻo ʻia he mamo ke kanaka mai nā ʻoki.
The dark clouds rolled in.	Kaʻa maila nā ao ʻeleʻele.
Milk, eggs and credit cards are all that is needed here.	ʻO ka waiū, nā hua manu a me nā kāleka hōʻaiʻē nā mea e pono ai ma ʻaneʻi.
This is a good example of a traditional farmhouse.	He laʻana maikaʻi kēia o kahi hale mahiʻai kuʻuna.
The lawn needs constant water.	Pono ka lawn i ka wai mau.
It's a joke.	He ʻōlelo hoʻomākeʻaka.
The sea is calm.	He mālie ke kai.
The poor will be in trouble.	E pilikia ana ka poe ilihune.
He waits patiently.	Ke kali hoʻomanawanui ʻo ia.
This land is surrounded on three sides by the sea.	Ua puni kēia ʻāina i ʻekolu ʻaoʻao e ke kai.
The old prophecy continues to this day.	Ua mau ka wanana kahiko a hiki i keia la.
It's a big mistake he can't be tried.	He hewa nui ʻaʻole hiki ke hoʻāʻo ʻia ʻo ia.
Diplomacy is perhaps the most difficult of all skills.	ʻO ka diplomacy paha ka paʻakikī o nā mākau āpau.
His skin was beautiful, with a gray silversmith.	He nani kona ʻili, me ka ʻāhinahina hina.
He enjoyed reading old books.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka lau ʻana i nā puke kahiko.
Pharaoh had power in his land, but he was wise.	He mana ko Parao ma kona aina, aka, naauao.
Our court demanded a lot.	Ua koi nui kā mākou papa hoʻokolokolo.
They use phones to make changes.	Hoʻohana lākou i nā kelepona e hana i nā loli.
She gently buried her face in her hands.	Ua kanu mālie ʻo ia i kona maka ma kona mau lima.
His love was even stronger.	Ua ʻoi aku ka ikaika o kāna aloha.
When they saw us, the monkeys flew away.	I ka ʻike ʻana mai iā mākou, lele akula nā monkey.
Ring the bell, please.	E hoʻokani i ka bele, e ʻoluʻolu.
He drank the wine.	Ua inu ʻo ia i ka waina.
He was dressed in black.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ka ʻeleʻele.
The boss plans to leave the staff.	Hoʻolālā ka luna e haʻalele i nā limahana.
They all pay taxes.	Uku lakou a pau i ka auhau.
Try to keep your thoughts to yourself.	E ho'āʻo e hoʻopaʻa i kou mau manaʻo.
He marked the pictures on the wall.	Ua hōʻailona ʻo ia i nā kiʻi ma ka paia.
A soldier attacked the police officer.	Ua hoouka aku kekahi koa i ka luna makai.
We didn't see any rain in this area.	ʻAʻole mākou ʻike i ka ua ma kēia wahi.
Were you abused by the person at the store?	Ua hōʻino ʻia ʻoe e ke kanaka ma ka hale kūʻai?
The project is being carried out by experts.	Ke hanaʻia nei ka papahana e nā poʻe akamai.
The car broke down and the driver was badly hurt.	Ua haki ke kaʻa a ua ʻeha nui ke kalaiwa.
Money cannot be changed.	ʻAʻole hiki ke hoʻololi ke kālā.
Falling prices led to bankruptcies.	ʻO ka hāʻuleʻana o nā kumukūʻai i alakaʻi i nā banekorupa.
There are increasing reports of crime.	Ke mahuahua nei na lono no ka hewa.
He lost his real home.	Ua hala ʻo ia i kona home maoli.
The majority of the committee regretted the idea.	Ua minamina ka hapa nui o ke komite i ka manao.
We need the same experience next year.	Pono mākou i ka ʻike like i ka makahiki aʻe.
Equations are the basic laws of physics.	ʻO nā kaulike nā kānāwai kumu o ka physics.
She won awards for her short stories and stories.	Ua lanakila ʻo ia i nā makana no kāna mau moʻolelo pōkole a me nā moʻolelo.
Japanese leaders are friendly and kind.	ʻO nā alakaʻi alakaʻi Iapana he ʻoluʻolu a me ke ʻano.
The experiment confirmed.	Ua hōʻoia ka hoʻokolohua.
Eggplants are best in summer.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā eggplants i ke kauwela.
His features are amazing.	He mea kupanaha kona mau helehelena.
A stranger entered their house.	Ua komo kekahi malihini i ko lakou hale.
The female population has greatly decreased.	Ua emi nui ka heluna wahine.
The composer wrote in a showy manner.	Ua kākau ka haku mele ma ke ʻano hōʻike.
He repeated another word.	Ua haʻi hou ʻo ia i kahi huaʻōlelo.
The dogs were allowed to see the coming earthquakes.	Ua ʻae ʻia e hiki i nā ʻīlio ke ʻike i nā ōlaʻi e hiki mai ana.
The bird eats the apple.	ʻAi ka manu i ka ʻāpala.
He often asked "why" and was told.	Ua nīnau pinepine ʻo ia "no ke aha" a haʻi ʻia iā ia.
A loyal friend, he always made me happy.	He hoaaloha kūpaʻa, hoʻohauʻoli mau ʻo ia iaʻu.
He held his nose and sneezed again.	Paʻa mau ʻo ia i kona ihu, kihe hou ʻo ia.
The crosses in the forest are noisy.	ʻO nā keʻa i loko o ka ululāʻau walaʻau.
Each country spends its own money.	Hoʻopuka kēlā me kēia ʻāina i kāna kālā ponoʻī.
The girl's character improved.	Ua piʻi aʻe ke ʻano o ke kaikamahine.
The running cost of the theater is hefty.	ʻO ke kumukūʻai holo o ka hale keaka he kaumaha.
The radio operator announces a constant signal.	Hoʻolaha ka mea hoʻolele lekiō i kahi hōʻailona mau.
Trees are distinguished by their variety and size.	Hoʻokaʻawale ʻia nā lāʻau e ko lākou ʻano like ʻole a me ka nui.
Take a closer look, and try your best to draw these words.	E nānā pono, a e hoʻāʻo i ka mea maikaʻi loa e kahakiʻi i kēia mau huaʻōlelo.
That house had not been built for many years.	ʻAʻole i kūkulu ʻia kēlā hale no nā makahiki he nui.
No one will know your name.	ʻAʻohe mea e ʻike i kou inoa.
We agreed to give him money.	Ua ʻae mākou e hāʻawi iā ia i kālā.
Doctors need to work hard to save patients.	Pono nā kauka e hana ikaika e hoʻopakele i nā maʻi.
The eagle flew to its nest.	Lele akula ka ʻaeto i kona pūnana.
The candidate submitted his or her candidacy papers.	Ua waiho ka moho i kona mau pepa moho.
She has a beautiful smile.	He minoaka nani kona.
Algae grow well in these waters.	Ulu maikaʻi ka limu i kēia mau wai.
I know how this works.	Ua ʻike au i ka hana ʻana o kēia.
Garbage can release a lot of dirt.	Hiki i nā ʻōpala ke hoʻokuʻu i ka lepo nui.
I train hard with the hope of winning the race.	Ke aʻo ikaika nei au me ka manaʻolana e lanakila i ka heihei.
The foundation of the stones.	ʻO ka hoʻokumu ʻia ʻana o nā pōhaku.
The company has been very successful.	Ua holomua loa ka hui.
There are many reasons for the growth of poverty.	Nui nā kumu i ka ulu ʻana o ka ʻilihune.
Rose does yoga.	Hana ʻo Rose i ka yoga.
The patient was taken to the hospital.	Lawe ʻia ka mea maʻi i ka haukapila.
Many wild animals were killed.	Nui nā holoholona hihiu i pepehi ʻia.
Something went wrong when the electric kettle was opened.	Ua hewa kekahi mea i ka wehe ʻana o ke kini uila.
The chickens of the pen have produced fruit.	Ua hoohua hua na moa o ka peni.
He looked like a corpse.	He kupapaʻu kona ʻano.
The soft pot broke quickly.	Nahaha koke ka ipu palupalu.
The sniper will shoot from hiding.	E pana ana ka sniper mai kahi huna.
The guards arrested the prisoner.	Ua hoʻopaʻa nā kiaʻi i ka paʻahao.
The attackers were repulsed by a large army.	Ua pale ʻia ka poʻe hoʻouka kaua e kekahi pūʻali koa nui.
High technology gives us many pleasures.	Hāʻawi ka ʻenehana kiʻekiʻe iā mākou i nā ʻoluʻolu he nui.
Having a dog at home is not a good idea.	ʻO ka loaʻa ʻana o ka ʻīlio ma ka hale he manaʻo maikaʻi ʻole.
Their friendship is over.	Ua pau ko laua hoalohaloha ana.
The windows are high and narrow.	He kiʻekiʻe a haiki nā puka makani.
The outline of the map is very clear.	Ua akaka loa ke kikoo o ka palapala aina.
His eyes are on the doors.	Aia kona mau maka ma na puka.
Is it all?	Ua mea a pau?
Everything in this room is white.	He keʻokeʻo nā mea a pau o kēia lumi.
The people danced and sang bad songs.	Hula ka poʻe a hīmeni ʻino.
Screaming, he put his hands over his head.	Me ka ʻuā ʻana, ʻō akula ʻo ia i kona mau lima ma luna o kona poʻo.
A full book of stories for children.	He puke piha i nā moʻolelo no nā keiki.
Nomads live in animal hunting families.	Nomads e noho ana ma nā ʻohana hahai holoholona.
It is widely debated in the scientific community.	Hoʻopaʻapaʻa nui ʻia i loko o ke kaiāulu ʻepekema.
The price is better than its purchase price.	Kūʻai maikaʻi ke kumukūʻai ma mua o kona kumukūʻai kūʻai.
The disaster was devastating.	Ua poino nui ka ino.
We don’t need to talk about running out of money.	ʻAʻole pono mākou e kamaʻilio e pili ana i ka emi ʻana o nā kālā.
Most of us need to give generously.	Pono ka nui o mākou e hāʻawi manawaleʻa.
The student takes a pen from his desk.	Lawe ka haumāna i kahi peni mai kona pākaukau.
The senate opposed the government’s economic policy.	Ua kūʻē ke senate i ke kulekele hoʻokele waiwai o ke aupuni.
Protesters had gathered outside the town.	Ua ʻākoakoa nui ka poʻe kūʻē i waho o ke kaona.
As a result, he became very famous.	ʻO ka hopena, ua kaulana nui ʻo ia.
Every corner of the room was covered with books.	Ua uhi ʻia nā kihi a pau o ka lumi i nā puke.
The rays of the sun are hard.	ʻOʻoleʻa nā kukuna o ka lā.
Report the property immediately.	E hoike koke mai i ka waiwai.
His first appearances were not very successful.	ʻAʻole i lanakila nui kāna mau hiʻohiʻona mua.
Where are we going today?	E hele ana mākou i hea i kēia lā?
There was an endless line of houses.	He laina pau ole o na hale.
The farmers' feast was a fun one.	He mea leʻaleʻa ka ʻahaʻaina a ka poʻe mahiʻai.
Human language can be used to predict their financial level.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka ʻōlelo kanaka e wānana i ko lākou pae kālā.
Not enough doctors know.	ʻAʻole lawa nā kauka ʻike.
The doctor was instructed not to pursue the case.	Ua aʻo ʻia ke kaukaʻi ʻaʻole e alualu i kēia hihia.
The sun was usually cold and cloudy.	ʻO ka maʻamau ka lā, ua lilo ke ʻano anu a me ke ao.
Do you cut your own hair?	ʻoki ʻoe i kou lauoho ponoʻī?
Japanese is a difficult language.	He ʻōlelo paʻakikī ke Kepanī.
The yeast will remain for ten minutes.	E noho ka hū no ʻumi mau minuke.
The gardens are not clean and need to be weed.	ʻAʻole maʻemaʻe nā kīhāpai a pono e weed.
But that is not what happened.	Akā ʻaʻole ia ka mea i hana ʻia.
His acts of kindness for his friends.	ʻO kāna mau hana aloha no kona mau hoaaloha.
The leader promised the residents a good life.	Ua hoʻohiki ke alakaʻi i nā kamaʻāina i ke ola maikaʻi.
He ate fast.	ʻAi wikiwiki ʻo ia.
The cows are sleeping in the forest.	E moe ana na bipi ma ka nahelehele.
He got caught in the net while playing football.	Ua hihia ʻo ia i ka ʻupena i ka wā e pāʻani ana i ka pôpeku.
The smoke was so thick that it hurt our eyes.	Ua mānoanoa loa ka uahi a ua ʻeha ko mākou mau maka.
He was a proud man, or a foolish man.	He kanaka haʻaheo, a he kanaka lapuwale paha.
The work was hard and daunting.	Ua paʻakikī a weliweli ka hana.
But every now and then, it can rain and snow.	Akā i kēlā me kēia manawa, hiki ke ua a me ka hau.
The snow covered the earth.	Ua uhi ka hau i ka honua.
You must not sin.	ʻAʻole pono ʻoe e hana hewa.
The mob set fire to several houses.	Ua puhi ka poe hoohaunaele i kekahi mau hale.
He complained to Mama for not understanding.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia iā mama no ka hoʻomaopopo ʻole ʻana.
India has used nuclear energy for peace.	Ua hoʻohana ʻo India i ka ikehu nuklea no ka maluhia.
Everything is a part of the whole.	ʻO nā mea a pau he ʻāpana o ka holoʻokoʻa.
She spends the whole day cooking curry.	Hoʻopau ʻo ia i ka lā holoʻokoʻa i ka kuke ʻana i ka curry.
As you enter the park, please keep your voice low.	I kou komo ʻana i ka paka, e ʻoluʻolu e haʻahaʻa kou leo.
Her hands hurt from carrying heavy things.	Ua ʻeha kona mau lima i ka hāpai ʻana i nā mea kaumaha.
He or she must give consent for any medical treatment.	Pono ʻo ia e hāʻawi i ka ʻae no kekahi hana lapaʻau.
They decided it would be best to go to the police.	Ua hoʻoholo lākou ʻoi aku ka maikaʻi e hele i ka mākaʻi.
I love animals.	Aloha au i nā holoholona.
The moon can be much stronger than the sun.	Hiki ke ʻoi aku ka ikaika o ka mahina ma mua o ka lā.
The police captain turned around and sighed.	Huli hope ke kapena makai ma kona noho a kaniuhu.
A combination of whispering and shouting.	He hui o ka hawanawana a me ka walaau.
The bridge has collapsed.	Ua hiolo ke alahaka.
I made two sandwiches for lunch.	Ua hana au i ʻelua sandwiches no ka ʻaina awakea.
Many women wear beautiful clothes these days.	Nui nā wāhine i nā lole nani i kēia mau lā.
The orange juice from the oven lit up the room.	ʻO ka ʻālani ʻalani mai ka umu i hoʻomālamalama ʻia ka lumi.
The savannah is a place of misery and thought.	ʻO ka savannah kahi wahi o ka pōʻino a me ka noʻonoʻo.
No exact amount is given.	ʻAʻole hāʻawi ʻia ka nui pololei.
I like to bake cherry pie.	Makemake au e kālua i ka pai cherry.
The workers wanted higher wages.	Ua makemake ka poe paahana i ka uku kiekie.
His parents had six children.	He ʻeono keiki a kona mau mākua.
The four of them drank three beers.	Ua inu lākou ʻehā i ʻekolu pia.
The chief's scribes wrote stories, translated letters, and read songs.	Ua kākau nā kākau ʻōlelo a ke aliʻi i nā moʻolelo, unuhi i nā palapala, a me ka heluhelu mele.
The family was rich.	Ua waiwai ka ʻohana.
The natives began to clean up the polluted land.	Hoʻomaka ka poʻe ʻāina e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻāina haumia.
The judges were fired.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā luna kānāwai mai ka ʻoihana.
Therefore, the law of second -hand clapping is broad.	No laila, ʻo ke kānāwai o ka paʻipaʻi lima ʻelua, he ākea.
They invited me to dinner.	Ua kono mai lākou iaʻu e ʻaina ahiahi.
She likes to read in the evening.	Makemake ʻo ia e heluhelu i ke ahiahi.
Try to find the right pitch.	E ho'āʻo e loaʻa ka pitch kūpono.
This region has experienced the largest increase in rainfall this year.	Ua loaʻa i kēia māhele ka piʻi nui o ka ua i kēia makahiki.
You need to look at your order.	Pono ʻoe e nānā i kāu kauoha.
He didn't spoil the stories of the restaurant.	ʻAʻole ʻo ia i hana ʻino i nā moʻolelo o ka hale ʻaina.
Scientists have pinpointed the cause of the disease.	Ua kuhikuhi nā kānaka ʻepekema i ke kumu o ka maʻi.
The muscles in your back are very strong.	He ikaika loa nā ʻiʻo ma kou kua.
The people there were taught that sickness was very common.	Ua aʻo ʻia ka poʻe ma ia ʻāina he mea maʻamau ka maʻi maʻi.
I was sad when he left.	Kaumaha wau i kona haʻalele ʻana.
Drain the water.	E hoʻokahe i ka wai.
The dog went outside, ran around, covered in clouds.	Ua hele ka ʻīlio i waho, holo pōʻai, ʻohu.
Science is interesting and offers many opportunities.	He mea hoihoi ka ʻepekema a hāʻawi i nā manawa hana he nui.
The singer's voice rises in the night.	Lana ka leo o ka mea mele i ka pō.
This measurement is very difficult and difficult to go through.	He pilikia loa kēia ana a paʻakikī ke hele aku.
He was waiting for the angel of death.	Ua kali ʻo ia i ka ʻānela o ka make.
The speaker may have tried to help.	Ua hoʻāʻo paha ka mea haʻiʻōlelo e kōkua.
The streets were paved with gold.	Ua paʻi ʻia nā alanui me ke gula.
His hands were on her thighs, her fingers were tight.	Kūlou kona mau lima ma kona ʻūhā, ʻo nā manamana lima paʻa.
Let’s sit and talk for a few minutes.	E noho kāua a kamaʻilio no kekahi mau minuke.
He stepped in the forest, making a happy sound.	Ua hehi ʻo ia i ka nahele, me ke kani ʻana i ke kani leʻaleʻa.
Courage and boldness go hand in hand.	Hele pū ka wiwo ʻole a me ka wiwo ʻole.
He was open to new ideas.	Ua wehe ʻo ia i nā manaʻo hou.
Ron was tempted to go back to sleep.	Ua hoʻowalewale ʻia ʻo Ron e hoʻi i ka hiamoe.
He accused her of swearing at him.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia iā ia no ka hana ʻana i nā ʻōlelo hōʻino e pili ana iā ia.
The party will be open to all members.	E wehe ʻia ka pāʻina i nā lālā a pau.
The war was a disaster.	He pōʻino ko ke kaua.
The father lets the children stay up at night.	Hoʻokuʻu ka makua kāne i nā keiki e ala pō.
Thousands of people flocked to the stadium.	Ua komo nā tausani o ka poʻe i ke kahua pāʻani.
Thatʻs all he saw.	ʻO ia wale nō kāna i ʻike ai.
This is not a walk to the park.	ʻAʻole kēia he hele wāwae i ka paka.
It is time for correction.	Ua oo ka manawa no ka hooponopono.
He walked slowly along the road.	Hele mālie ʻo ia ma ke alanui.
The city is famous for its football club.	Kaulana ke kūlanakauhale no kona hui pōpeku.
In fact, he likes red.	ʻO ke kūpono, makemake ʻo ia i ka ʻulaʻula.
Marilyn's life was shattered by the divorce.	Ua haki ʻia ke ola o Marilyn e ka hemo ʻana.
There are only six people left in this village.	ʻEono wale nō kānaka i koe ma kēia kauhale.
He took his dachshund with him.	Ua lawe pū ʻo ia i kāna dachshund me ia.
She was scattered when she saw her husband die.	Ua hoʻopuehu ʻia ʻo ia i kona ʻike ʻana i ka make ʻana o kāna kāne.
The economy has made great strides.	Ua holomua nui ka hoʻokele waiwai.
Historians express concern about the situation.	Hōʻike ka poʻe moʻolelo i ka hopohopo e pili ana i ke kūlana.
Let’s get some fresh air!	E kiʻi kākou i ka ea hou!
The villagers believed they had been deceived.	Ua manaʻoʻiʻo nā kamaʻāina ua hoʻopunipuni ʻia lākou.
After an hour, the dog was calm.	Ma hope o hoʻokahi hola, ua mālie ka ʻīlio.
It was a bike ride, but the kids took care of their fun.	ʻO ka holo kaʻa kaʻa, akā mālama nā keiki i ko lākou ʻoluʻolu.
Its limbs are thin and fragile.	He lahilahi a palupalu kona mau lala.
The sailors made the rope from hemp.	Ua hana nā luina i ke kaula mai ka hemp.
Draw a line here, please.	E kahakii i ka laina ma ʻaneʻi, e ʻoluʻolu.
The magician runs to strangers.	Holo ka kupua i nā mea ʻē.
She remembers the last time she saw him.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka manawa hope āna i ʻike ai iā ia.
He worked from morning till night.	Ua paʻahana ʻo ia mai ke kakahiaka a i ka pō.
The plants have passed away at their best.	Ua hala nā mea kanu i ko lākou maikaʻi loa.
Go south on the main road.	E hele i ka hema ma ke alanui nui.
The washing machine is standard.	He mea maʻamau ka mīkini holoi.
There are as many principles as there are scholars.	He nui nā kumumanaʻo e like me ka poʻe akeakamai.
A plate of fried fruit was prepared on his plate.	Ua hoʻomākaukau ʻia kahi pā hua palai ma kāna pā.
The maternal grandfather lived with the family.	Noho ke kupuna kāne makuahine me ka ʻohana.
Algae destroys our cars, factories and power plants.	Hoʻopau ka Algae i kā mākou kaʻa, hale hana a me nā mea kanu mana.
We can visit the monasteries, if they are always open.	Hiki iā mākou ke kipa i nā monasteries, inā e wehe mau lākou.
Please refrain from discussing the issue.	E ʻoluʻolu e hōʻole i ke kūkākūkā ʻana i ka pilikia.
The temperature was stable and predictable.	Ua kūpaʻa ka mahana a hiki ke wānana.
We were let down by the snow, the storm.	Hoʻokuʻu ʻia mākou e ka hau, ka hau ʻino.
There is no such thing as a car ride to work.	ʻAʻohe mea e like me ka holo kaʻa no ka hana.
The results of human studies have not been pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka hopena o nā haʻawina kanaka.
The severity of the crisis threatened to destroy them.	Ua hoʻoweliweli ka ʻino o ka pilikia e hoʻopau iā lākou.
The thunder destroys the plants.	Hoʻopau ka hekili i nā mea kanu.
It’s friendly, but very noisy.	He launa pū, akā walaʻau loa.
The streets of this town are narrow and winding.	He ololi a wiliwili na alanui o keia kulanakauhale.
Further progress in this area is limited.	Ua kaupalena ʻia nā holomua hou aʻe ma kēia kahua.
Another silence reigned in the room.	He hāmau ʻē aʻe i noho aliʻi ma loko o ka lumi.
People think that recording is wrong.	Manaʻo ka poʻe he hewa ka hoʻopaʻa ʻana.
Millions of people visit these parks every year.	He mau miliona kānaka e kipa aku i kēia mau paka i kēlā me kēia makahiki.
The young lovers walked.	Ua hele wāwae nā ʻōpio ipo.
The money was divided by the council.	Ua mahele ʻia ke kālā e ka ʻaha kūkā.
About ten people waited outside for the car.	Ma kahi o ka ʻumi mau kānaka i kali i waho no ke kaʻa.
The rain clouds passed quickly.	Kaʻa koke maila nā ao ua.
The rental car section is adjacent to the airport.	ʻO ka ʻāpana kaʻa hoʻolimalima e pili ana i ke kahua mokulele.
He placed a letter in front of him.	Ua kau ʻo ia i kahi leka i mua ona.
Now is the time to go to bed.	ʻO ka manawa kēia e moe ai.
The valley was greener.	Ua ʻoi aku ka ʻōmaʻomaʻo o ke awāwa.
I saw it briefly in the picture.	Ua ʻike pōkole au ma ke kiʻi.
She brought a baby bear home.	Ua lawe mai ʻo ia i kahi pēpē bea i ka home.
Be very careful on the road.	E akahele loa ma ke alanui.
The place is on a hill.	Aia ka wahi ma kahi puʻu.
China soon began to expand the city.	Ua hoʻomaka koke ʻo Kina e hoʻonui i ke kūlanakauhale.
The street is behind my house.	Aia ke alanui ma hope o koʻu hale.
People have been coming here for centuries.	Ua hele mai na kanaka maanei no na keneturi.
Since then, the evidence for the show has been questioned.	Mai ia manawa, ua nīnau ʻia nā ʻike o ka hōʻike.
Can we meet today to discuss this evening’s event?	Hiki iā kāua ke hui i kēia lā e kūkākūkā i ka hanana o kēia ahiahi?
Maintaining the road is often controversial.	Hoʻopaʻapaʻa pinepine ka mālama ʻana i ke alanui.
Our book team discussed the author’s thoughts.	Ua kūkākūkā kā mākou hui puke i nā manaʻo o ka mea kākau.
The water is boiling.	E paila ana ka wai.
In a mixing bowl, break up the eggs.	I loko o kahi kīʻaha hui, e wāwahi i nā hua.
He gives time for a long walk.	Hāʻawi ʻo ia i ka manawa no ka hele lōʻihi.
The British always ate fish.	ʻAi mau ka poʻe Pelekania i ka iʻa.
He stole an eye from her.	Ua ʻaihue ʻo ia i kahi maka iā ia.
The singer left the stage to perform.	Ua haʻalele ka mea mele i ke kahua no ka paʻi ʻana.
Large cars communicate these roads with ease.	Kūkākūkā nā kaʻa nui i kēia mau alanui me ka maʻalahi.
He was proud of his students who were leaving.	Haʻaheo ʻo ia i kāna mau haumāna e haʻalele ana.
She was very nervous to meet him.	Ua hopohopo nui ʻo ia no ka hālāwai ʻana me ia.
As the saying goes,	E like me ka mea i ʻōlelo mua ʻia,
This debate is related to the main topic.	He pili kēia hoʻopaʻapaʻa i ke kumuhana nui.
The thief entered the house.	Ua komo ka ʻaihue i ka hale.
The genius, however, had no musicians, just wandered off.	ʻO ka mea akamai, akā naʻe, ʻaʻohe mea hoʻokani pila, ua ʻauwana wale.
The kids loved it.	Ua makemake nā keiki.
Scholars do not agree with the meaning of this story.	ʻAʻole ʻae ka poʻe akamai i ke ʻano o kēia moʻolelo.
The colors are brighter every year.	Ua ʻoi aku ka mālamalama o nā kala i kēlā me kēia makahiki.
Fruits grow a lot in this land.	Ulu nui nā hua ma kēia ʻāina.
The speech ended.	Pau ka haiolelo.
Baked with honey and spices, these cookies are delicious!	Hoʻomoʻa ʻia me ka meli a me nā mea ʻala, ʻono kēia mau kuki!
He stuck to my last words.	Ua paʻa ʻo ia i kaʻu mau ʻōlelo hope loa.
I think you hit the bumper.	Manaʻo wau ua pā ʻoe i ka bumper.
The officer's plans were condemned.	Ua hoʻāhewa loa ʻia nā hoʻolālā o ka luna.
Their new neighbors are in love.	He aloha ko lakou mau hoalauna hou.
He belonged to an honorable family.	No ka ʻohana hanohano ʻo ia.
The soldiers were stationed outside the city for security.	Ua hoʻonoho ʻia nā koa ma waho o ke kūlanakauhale no ka mālama pono.
The government has promised severe sanctions.	Ua hoʻohiki ke aupuni i nā hoʻopaʻi koʻikoʻi.
The nation’s economy is booming.	Piʻi ka hoʻokele waiwai o ka lāhui.
This new app is designed for smartphones.	Ua hoʻolālā ʻia kēia polokalamu hou no nā smartphones.
She spent most of her life cleaning rooms.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o kona ola e hoʻomaʻemaʻe lumi.
He grabbed his bag and cried.	Ua lālau ʻo ia i kāna ʻeke me ka uē ʻana i ka waimaka.
There is a problem with drinking.	Pili kekahi pilikia me ka inu ʻona.
Heavy machinery was used to dig the pit.	Ua hoʻohana ʻia nā mīkini kaumaha e ʻeli i ka lua.
The girl got into the car.	Ua komo ke kaikamahine i ke kaʻa.
I prefer it than a firm hand shake.	ʻOi aku koʻu makemake ma mua o ka lulu lima paʻa.
Some villages and hamlets are inaccessible.	ʻAʻole hiki ke komo i kekahi mau kauhale a me nā kauhale.
It's a disaster to be on the road here!	He pōʻino ka hele ʻana i ke alanui ma ʻaneʻi!
For this reason, he refused to leave.	No kēia kumu, ua hōʻole ʻo ia e haʻalele.
The cry of the cuckoo rang out in the morning sky.	Ua kani ka uē o ka cuckoo ma ka lani kakahiaka.
A family tree?	He lāʻau ʻohana?
Maybe you enjoy this book.	Hiki paha iā ʻoe ke hauʻoli i kēia puke.
We correctly predicted the winner.	Ua wānana pololei mākou i ka mea lanakila.
In the past, the village was a street party.	I ka wā ma mua, he pāʻina alanui ke kauhale.
The doctor was called at bedside.	Kāhea ʻia ke kauka ma ka ʻaoʻao moe.
The entry trial was difficult.	Ua paʻakikī ka hoʻokolokolo komo.
A tax on carbon is necessary to fight global warming.	Pono ka ʻauhau ma ke kalapona no ka hakakā ʻana i ka hoʻomehana honua.
Glass is one thing, always soft, soft, and sharp.	ʻO ke aniani kekahi mea, maʻa mau, palupalu, a ʻākala.
The misfortune of the travelers is very real.	He ʻoiaʻiʻo loa ka pōʻino o ka poʻe huakaʻi.
Add a teaspoon of sugar.	E hoʻohui i kahi teaspoon o ke kō.
The store's opening hours are different each week.	ʻOkoʻa nā hola wehe o ia hale kūʻai i kēlā me kēia pule.
Its economy is stable and growing slowly.	Paʻa a ulu mālie kona hoʻokele waiwai.
It’s a constant source of frustration.	He kumu hoʻonāukiuki mau.
Are we allowed to do this?	Ua ʻae ʻia mākou e hana i kēia?
Tourists loved the sun on the beach.	Ua makemake ka poʻe mākaʻikaʻi i ka lā ma kahakai.
Throw away the food of the night.	E hoʻolei aku i ka ʻai o ka pō nei.
The angry crowd needs a goat.	Pono ka lehulehu huhū i kahi kao.
He patted her foot patiently.	Paʻi ʻo ia i kona wāwae me ke ahonui.
Thanks for the advice.	Mahalo no ka ʻōlelo aʻo.
The library is a great place to learn.	He wahi maikaʻi ka hale waihona puke e aʻo ai.
The icy wind hit his cheeks.	Ua paʻi ka makani hau i kona mau papalina.
Black sugar is another ingredient.	ʻO ke kō ʻeleʻele kekahi mea hana.
It has been two years since we last spoke.	Ua hala nā makahiki ʻelua mai ko mākou kamaʻilio hope ʻana.
There is some agreement in that case.	Aia kekahi kuʻikahi ma ia hihia.
The beating was answered with applause and cheers.	Ua pane ʻia ka hahau ʻana me nā puʻupuʻu a me ka hauʻoli.
The government says planning has reduced stability.	Ke ʻōlelo nei ke aupuni ua hōʻemi ka hoʻolālā i ka paʻa.
The earthquake did a lot of damage.	Ua nui ka luku ʻia e ke olai.
We need this to test it.	Pono mākou i kēia no ka hoʻāʻo ʻana.
You need to prepare your classroom for class.	Pono ʻoe e hoʻomākaukau i kāu lumi papa no ka papa.
A fund was set up to support the projects.	Ua hoʻokumu ʻia kahi waihona kālā e kākoʻo ai i nā polopeka.
The historical war is not far from this place.	ʻAʻole mamao loa ke kaua mōʻaukala mai kēia wahi aku.
Be patient with him in his youth.	E hoʻomanawanui me ia i kona wā ʻōpiopio.
This is the year he died.	ʻO kēia ka makahiki i make ai.
We will follow thee to the ends of the earth.	E hahai mākou iā ʻoe a hiki i nā kihi o ka honua.
Duren, the politician, ran on stage.	Ua holo ʻo Duren, ka mea kālaiʻāina, ma luna o ke kahua.
The next day was sunny.	Ua lā ka lā aʻe.
The colors accentuate the white walls.	Kūleʻa nā kala i nā paia keʻokeʻo.
Ambergris is hidden in the outer layer of sperm whales.	Ua huna ʻia ʻo Ambergris ma ka papa waho o nā kohola sperm.
They flew quickly through the thick, wet air.	Ua holo wikiwiki lākou i ka ea mānoanoa a pulu.
What a wonderful way to introduce yourself!	He ala ʻē ka hoʻolauna ʻana iā ʻoe iho!
He didn't want to work with her.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hana me ia.
She twisted her hair around her fingers.	Ua wili ʻo ia i ka lauoho a puni kona manamana lima.
There is a staircase behind that door.	Aia kekahi alapiʻi ma hope o kēlā puka.
Thanks to this author for his courage.	Mahalo kēia mea kākau i kona wiwo ʻole.
Oak forests make up most of this land.	Noho ka ululāʻau ʻoka i ka hapa nui o kēia ʻāina.
The whole team was involved in this tragedy.	Ua pili ka hui holoʻokoʻa i kēia pōʻino.
His appeal was upheld by the court.	Ua kākoʻo ʻia kāna hoʻopiʻi e ka ʻaha.
Sometimes, that’s not possible.	I kekahi manawa, ʻaʻole hiki ke hiki.
No one came to the concert.	ʻAʻole hiki mai kekahi i ka ʻahamele.
Everything is different without the lenses.	ʻOkoʻa nā mea a pau me ka ʻole o nā lens.
Sing to her softly.	E hīmeni mālie iā ia.
Most of the poor people make peas.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe ʻilihune e hana i ka pī.
She also learned to sew.	Ua aʻo pū ʻo ia i ka humuhumu.
His friends did not often see him naked.	ʻAʻole ʻike pinepine kona mau hoa iā ia me ka ʻaʻahu ʻole.
The pie is delicious.	He ʻono ka pai.
A deep beach provides protection from storms.	Hāʻawi kahi kahakai hohonu i ka palekana mai nā makani ʻino.
It is hoped that they will not be harmed.	Manaʻo nui ʻia ʻaʻole lākou e pōʻino.
This land has all kinds of food.	He ʻano meaʻai like ʻole kēia ʻāina.
The people grew distrustful of the local government.	Ua ulu aʻe nā kamaʻāina i ka hilinaʻi ʻole i ke aupuni kūloko.
See if you can translate them.	E nānā inā hiki iā ʻoe ke unuhi iā lākou.
After eight years of training, he became a doctor.	Ma hope o ʻewalu makahiki o ke aʻo ʻana, lilo ʻo ia i kauka.
The normal child suffers sometimes.	Pilikia ke keiki maʻamau i kekahi manawa.
The population dropped from four million to seven million.	Ua hāʻule ka heluna kanaka mai ʻehā miliona a ʻehiku miliona.
When the rain comes, it cleanses the land.	Ke hiki mai ka ua, hoʻomaʻemaʻe ia i ka ʻāina.
The underdogs sometimes win in the end.	Lanakila ka poʻe underdog i kekahi manawa i ka hopena.
The warrior saw that the enemy had decreased.	Ua ʻike ke koa i ka emi ʻana o ka ʻenemi.
So be careful!	No laila e makaʻala!
The forts were broken into.	Ua naha nā pā kaua.
Pasteurization, the process of heating milk, kills bacteria.	ʻO ka pasteurization, ke kaʻina hana e hoʻomehana ai i ka waiū, pepehi i ka bacteria.
The drought is devouring the land;	Ke luku nei ka maloʻo i kēia ʻāina,
The sea was calm, the ship was safe.	Ua mālie ke kai, palekana ka moku.
The sound spread like fire.	Ua laha ka leo me he ahi la.
He was an intelligent child.	He keiki naauao.
It was a large wooden house.	He hale laau nui ia.
The nurse was seen.	ʻIke ʻia ke kahu hānai.
The young man trembled.	Ua haʻalulu ke kanaka ʻōpio.
The red rose is a symbol of lust.	ʻO ka rose ʻulaʻula kahi hōʻailona no ke kuko.
There’s nothing unpleasant about the city.	ʻAʻohe mea makemake ʻole e pili ana i ke kūlanakauhale.
Someone needs to be familiar.	Pono kekahi e kamaaina.
My kids love board games.	Makemake kaʻu mau keiki i ka pāʻani papa.
The main business of this town was shipping.	ʻO ka ʻoihana nui o kēia kūlanakauhale ka hana moku.
Local housing has lost millions.	Ua nalowale ka mana hale noho kūloko i nā miliona.
These students serve a lunch of fried fish	Hāʻawi kēia mau haumāna i ka ʻaina awakea o ka iʻa palai
Students from both sides were tired.	Ua luhi nā haumāna mai nā ʻaoʻao ʻelua.
The city is famous for its music.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no kāna mau mele.
The fat cell ran all over the wooden floor.	ʻO ka pūnāwele momona i holo ma luna o ka papahele lāʻau.
A huge flood destroyed the bridge.	Ua luku ʻia ke alahaka e kahi kahe nui.
The sun is shining and hot.	ʻAlohilohi a wela ka lā.
Driving for hours can be dangerous.	Hiki ke hoʻomāinoino ke kaʻa ʻana i ka hola hola.
The army of the Emperor destroyed his enemies.	Ua luku aku na koa o ka Emepera i kona mau enemi.
A serpent like a serpent.	Nahesa me he nahesa la.
People need to work together to change the law.	Pono nā kānaka e hana like e hoʻololi i ke kānāwai.
He opened the door and went out.	Wehe ʻo ia i ka puka a hele i waho.
The show was well organized.	Ua hoʻonohonoho maikaʻi ʻia ka hōʻike.
The face of this child was astonished.	Ua puiwa ka helehelena o keia keiki.
He was flying low over the desert.	E lele haʻahaʻa ana ʻo ia ma luna o ka wao nahele.
Four different seasons.	ʻEhā kau ʻokoʻa.
The ship was attacked by robbers.	Ua kau ʻia ka moku e nā pōā.
The band owes its fame to its first conductor.	Ua aie ka bana i kona kaulana i kona alakai mua.
The rebellion was suppressed.	Ua kaohi ʻia ke kipi mōʻī.
The light was dim and dim.	Ua pōwehiwehi a pōwehiwehi ke kukui.
Every morning, she read the newspapers.	I ke kakahiaka a pau, heluhelu ʻo ia i nā nūpepa.
A young girl walked slowly down long, dark streets.	Ua hele mālie kekahi kaikamahine ʻōpio i nā alaloa lōʻihi a pōwehiwehi.
The artists wanted to live close to the sea.	Ua makemake nā mea kālai kiʻi e noho kokoke i ke kai.
He tried a little harder, but he won.	Ua hoʻoikaika iki, akā ua lanakila ʻo ia.
On second thought, she decided not to go.	Ma ka noʻonoʻo ʻelua, ua hoʻoholo ʻo ia ʻaʻole e hele.
It’s like living in the countryside	He mea pena e noho ana ma kuaaina
He bought the key to madame's house.	Ua kūʻai aku ʻo ia i ke kī o ka hale o madame.
His older brother told him to go to college.	Ua ʻōlelo kona kaikuaʻana e hele ʻo ia i ke kulanui.
The smell of rubbish and rubbish filled the community.	Ua piha ka ʻala o ka ʻōpala a me ka ʻōpala i ke kaiāulu.
The success of the project depends on his skills.	ʻO ka holomua o ka papahana pili i kona mau akamai.
I have to leave soon today.	Pono wau e haʻalele koke i kēia lā.
We pack our clothes in a closet.	Hoʻopaʻa mākou i kā mākou mau lole i loko o kahi keʻena.
The government continued to demand the law.	Ua hoʻomau ke aupuni i ke koi ʻana i ke kānāwai.
You can't turn anyone over to what you've made	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohuli i kekahi i kāu i hoʻolilo ai
They are thought to have died at sea.	Ua manaʻo ʻia ua make lākou ma ke kai.
The ocean is a mysterious place.	He wahi pohihihi ka moana.
The presidential election was held in secret.	Ua malama malu ia ke koho peresidena.
Arugula is a common green leaf.	ʻO Arugula kahi lau ʻōmaʻomaʻo maʻamau.
Fear has questioned many witnesses.	Ua nīnau ka makaʻu i nā mea hōʻike he nui.
He gave a little heart.	Ua hāʻawi iki ʻo ia i ka puʻuwai.
It is small and thin, with a modest appearance.	He liʻiliʻi a lahilahi, me ka helehelena akahai.
This drug relaxes the sphincter muscle.	Hoʻomaha kēia lāʻau i ka ʻiʻo sphincter.
In a small room, the young mother slept.	Ma kahi lumi liʻiliʻi, moe ka makuahine ʻōpio.
The three wheels can be attached.	Hiki ke hoʻopili ʻia nā huila ʻekolu.
Take it slow and firm.	E lawe mālie a paʻa.
Support your argument with examples.	E kākoʻo i kāu hoʻopaʻapaʻa me nā laʻana.
Take my word, it won't hurt.	E lawe i kaʻu ʻōlelo, ʻaʻole ia e pilikia.
He immediately felt like a winner.	Ua manaʻo koke ʻo ia me he lanakila lā.
First, peel and separate the apples.	ʻO ka mua, ʻili a hoʻokaʻawale i nā ʻāpala.
Lily sat quietly.	Noho mālie ʻo Lily.
So every night, they turn on the lights.	No laila i kēlā me kēia pō, hoʻā lākou i nā kukui.
When was this castle built?	I ka manawa hea i kūkulu ʻia ai kēia hale kākela?
What are your features?	He aha kāu mau hiʻohiʻona?
We loved working in green houses.	Ua makemake mākou i ka hana ʻana ma nā hale ʻōmaʻomaʻo.
The end of the death penalty was too late.	Ua lohi loa ka hoʻopau ʻana i ka hoʻopaʻi make.
Her body trembled with fear.	Ua haʻalulu kona kino i ka makaʻu.
The speakers took to the stage to spread their ideas.	Ua piʻi ka poʻe haʻiʻōlelo i ke kahua e hoʻolaha i ko lākou manaʻo.
Some are old books, some are very new.	He mau puke kahiko kekahi, he mau puke hou loa kekahi.
It is our responsibility to help this old woman.	ʻO kā mākou kuleana ke kōkua i kēia luahine.
When the temperature drops below the ice, the water dries up.	Ke hāʻule ka mahana ma lalo o ka hau, maloʻo ka wai.
The chief lived in the castle.	Noho ke Alii i loko o ka hale kākela.
He thought war was impossible.	Manaʻo ʻo ia he mea hiki ʻole ke kaua.
There are not all sad stories like this.	ʻAʻole pau nā moʻolelo kaumaha e like me kēia.
He drank coffee.	Ua inu ʻo ia i ke kofe.
The population of this city has changed over the years.	Ua loli ka heluna kanaka o kēia kūlanakauhale i nā makahiki.
The sea was a stormy and terrible place.	He wahi ʻino a weliweli ke kai.
Key milk is very popular here.	Kaulana ʻia ka waiū kī ma ʻaneʻi.
My dog ​​is a sweet and loving animal.	He holoholona ʻono a aloha kaʻu ʻīlio.
That child is under our feet.	Aia kēlā keiki ma lalo o ka wāwae.
He didn't want to believe it.	ʻAʻole makemake ʻo ia e manaʻoʻiʻo.
The Committee resolved to consider the matter.	Ua hooholo ke komite e noonoo pono ia mea.
The country has seen an increase in crime.	Ua ʻike ka ʻāina i ka piʻi nui o ka hewa.
They lie together with the sword of death.	Ua moe pu laua i ka pahikaua a ka make.
He also took a duffel bag with him.	Ua lawe pū ʻo ia i kahi ʻeke ʻeke kīkī me ia.
He moved closer, staring at her face.	Ua neʻe ʻo ia a kokoke, e nānā pono ana i kona helehelena.
His teeth chattered.	Ua walaʻau kona mau niho.
The river flows north into the lake.	Holo ka muliwai i ka akau i loko o ka loko.
This lock has been passed down through the generations of our family.	Ua hāʻawi ʻia kēia laka ma nā hanauna o ko mākou ʻohana.
He pointed it out, as he did.	Kuhikuhi ʻo ia i waho, e like me kāna hana.
The market is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ka mākeke.
The farmer planted the hybrid seeds.	Ua kanu ka mea mahiʻai i nā hua hybrid.
That yellow flower there, it smelled good.	ʻO kēlā pua melemele ma laila, ʻala maikaʻi.
Show him how much you appreciate him.	E hōʻike iā ia i kou mahalo nui iā ia.
A famous man came to town to give the concert.	Ua hele mai kekahi kanaka kaulana i ke kaona e hāʻawi i ka ʻaha mele.
I may be old.	E elemakule ana paha au.
The birds were eaten by thieves.	ʻAi ʻia nā manu e nā mea ʻaihue.
The skin of the apple was torn.	ʻO ka ʻili o ka ʻāpala, ua ʻāhuehue.
The roads to the castle are narrow and winding.	He ololi a wiliwili na alanui i ka hale kakela.
The bird flew fast on the water.	Lele wikiwiki ka manu ma luna o ka wai.
She sat in fear.	Noho ʻo ia me ka makaʻu.
Neuroscience needs to be applied to economics.	Pono ka noi ʻana o ka neuroscience i ka ʻoihana waiwai.
It’s an effective way to resolve conflict.	He ala kūpono no ka hoʻoponopono ʻana i ka hakakā.
Many ancient writers thought this was a story.	Nui nā mea kākau kahiko i manaʻo he moʻolelo kēia.
The government needs to send more aid to poor countries.	Pono ke aupuni e hoʻouna i nā kōkua hou aku i nā ʻāina ʻilihune.
The stories are old and broken.	Ua ʻelemakule nā ​​moʻolelo a ua ʻāhaʻi.
The dog was tired.	Ua luhi ka ʻīlio.
He told the public the "consequences of secrecy".	Ua hōʻike ʻo ia i ka lehulehu i ka "hopena o ka huna".
Child labor must cease.	Pono e oki ka hana o ka hana keiki.
My manager, ugly and cold.	ʻO koʻu luna hoʻomalu, ʻino a anuanu.
The next part of the speech is dedicated to words.	ʻO ka ʻāpana aʻe o ka haʻiʻōlelo i hoʻolaʻa ʻia i nā huaʻōlelo.
It's raining, flowing.	Ke ua, kahe.
Those numbers are disputed.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia kēlā mau helu.
Read the instructions carefully.	E heluhelu pono i nā kuhikuhi.
He never met her again.	ʻAʻole ʻo ia i hui hou me ia.
The people saw him leave and thought something was wrong.	Ua ʻike ka poʻe i kona haʻalele ʻana a manaʻo lākou ua hewa kekahi mea.
She loved me with tears in her eyes.	Aloha ʻo ia iaʻu me ka waimaka.
These days, people often complain of loneliness.	I kēia mau lā, hoʻopiʻi pinepine ka poʻe i ka manaʻo mehameha.
The seer is accustomed to evil.	Ua hoʻomaʻamaʻa ka mea wānana i ka ʻino.
Take a bath after you work in the garden.	E ʻauʻau ma hope o kāu hana ʻana i ka māla.
The giant used the whale to defend the earth.	Ua hoʻohana ka pilikua i ke koholā i pale i ka honua.
The classroom was full of students.	Ua piha ka lumi papa i nā haumāna.
It's dark and dark.	Piʻolo a pōwehiwehi.
His ugly features comforted him.	ʻO kāna mau hiʻohiʻona ʻinoʻino i hōʻoluʻolu iā ia.
This book is a research into scientific knowledge.	He noiʻi kēia puke i nā ʻike ʻepekema.
He bought books for her.	Ua kūʻai ʻo ia i mau puke nona.
She gave the boy a bowl of ice.	Hāʻawi ʻo ia i ke keiki i kahi pola hau.
He was afraid of that dog.	Makaʻu ʻo ia i kēlā ʻīlio.
The process of removing impurities from ores.	ʻO ke kaʻina hana o ka wehe ʻana i nā mea haumia mai nā ores.
These steps will guide you through the viewing area.	E alakaʻi kēia mau ʻanuʻu iā ʻoe i ka wahi nānā.
She would drink the milk before going to sleep.	Inu ʻo ia i ka waiū ma mua o kona hele ʻana e hiamoe.
The acid hurt his lip.	Ua ʻeha ka ʻakika i kona lehelehe.
No wonder the city is full of history.	ʻAʻole ia he mea kupanaha, ua piha ke kūlanakauhale i ka mōʻaukala.
Some think we should leave first.	Manaʻo kekahi e haʻalele mākou ma mua.
She gave him a drink.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i mea inu.
Many locals say the nearby river is sacred.	He nui nā kamaʻāina e ʻōlelo nei he laʻa ka muliwai kokoke.
They hope to run in that direction again.	Manaʻo lākou e holo hou ma kēlā ʻaoʻao.
Forgive and forget.	E kala a poina.
The rebel leader led his minions to victory.	Ua alakaʻi ke alakaʻi kipi i kāna mau miniona i ka lanakila.
Most of the tourists have left in recent days.	Ua haʻalele ka nui o nā mākaʻikaʻi i kēia mau lā i hala.
The sailor smiled.	Ua minoaka ka luina.
However, he was humble and kind.	He haʻahaʻa naʻe ʻo ia, he ʻano pumehana kona.
The teacher announced that he would speak for five minutes.	Ua hoʻolaha ke kumu aʻo e ʻōlelo ʻo ia no ʻelima mau minuke.
The rivers do not dry up at the end of the winter.	ʻAʻole maloʻo nā muliwai ma ka hopena o ka hoʻoilo.
We need to write all this down.	Pono mākou e kākau i kēia mau mea a pau.
These problems must be addressed.	Pono e hoʻokō ʻia kēia mau pilikia.
Some agencies were hesitant to implement it.	Ua kanalua kekahi mau ʻoihana e hoʻokō.
Make sure the meat is warm.	E hōʻoia i ka wela o ka ʻiʻo.
She was like a goddess.	Ua like ʻo ia me ke akua wahine.
A local family lived in the mountains at that time.	Noho kekahi ʻohana kamaʻāina i ke kuahiwi i ia manawa.
He hopes we will meet again next week.	Manaʻo ʻo ia e hui hou kāua i kēia pule aʻe.
To cut a long story, he had to go.	No ka ʻoki ʻana i kahi moʻolelo lōʻihi, pono ʻo ia e hele.
How do we use the value of the document?	Pehea mākou e hoʻohana ai i ka waiwai o ka palapala?
The equipment was returned unharmed.	Ua hoʻihoʻi ʻia nā mea hana me ka ʻole o ka pōʻino.
The party secretary explained the professional situation.	Ua wehewehe ke kakauolelo aoao i ke kulana oihana.
People flocked to the train station.	Ua kahe ka poʻe i ke kahua kaʻaahi.
We moved all our equipment to this hangar.	Ua hoʻoneʻe mākou i kā mākou mau mea hana a pau i kēia hangar.
He wanted to get away from his college classes.	Ua makemake ʻo ia e pakele mai kāna mau papa kulanui.
The physicist hopes to produce a starting paper.	Manaʻo ka physicist e hoʻopuka i kahi pepa hoʻomaka.
Their home was destroyed in the earthquake.	Ua luku ʻia ko lākou home i ke olai.
It was clear he had paid his full taxes.	Ua ʻike maopopo ʻia kona uku ʻana i kāna ʻauhau piha.
He could hear the sound of the wheels and the sound of the guns.	Hiki iā ia ke lohe i ke kani ʻana o nā huila a me ke kani ʻana o nā pū.
These papers are very warm.	Mehana loa keia mau papepa.
He drank the milk and ate the cake.	Ua inu ʻo ia i ka waiū a ʻai i ka keke.
The air was thick with smog.	Ua mānoanoa ka ea me ka smog.
The number of visitors to this country is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o nā malihini kipa i kēia ʻāina.
A painter painted a house with black lines.	Ua pena kekahi mea pena i hale me nā kaha ʻeleʻele.
Every year ecologists publish new things in their journal.	I kēlā me kēia makahiki hoʻopuka ka poʻe ecologists i nā mea hou i kā lākou puke pai.
The computer industry is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻoihana kamepiula.
The bag goes up on the table.	Piʻi ka ʻeke ma ka pākaukau.
The voters were disappointed.	Ua hoka ka poe koho.
The wind cried.	Uwe ka makani.
Both men and women carry fat forms of the body.	Lawe nā kāne a me nā wahine i nā ʻano momona o ke kino.
The important thing is, lobster is not a fish.	ʻO ka ʻōlelo koʻikoʻi, ʻaʻole he iʻa ka ula.
You can drink the awa here after your meal.	Hiki iā ʻoe ke inu i ke awa ma ʻaneʻi ma hope o kāu ʻai.
I was careful not to get my feet wet.	Ua akahele au o pulu ko'u mau wawae.
The study shows that most people despise power.	Hōʻike ka haʻawina e hoʻowahāwahā ka hapa nui o ka poʻe i ka mana.
Try to understand what other people think.	E ho'āʻo e hoʻomaopopo i ka manaʻo o ka poʻe ʻē aʻe.
Police shootings are common.	He mea maʻamau ka poʻe hoʻopiʻi pana makai.
Close the curtain, please.	E pani i ka pale, e ʻoluʻolu.
They are thinking of buying a new car.	Ke noʻonoʻo nei lākou e kūʻai i kaʻa hou.
Anger is normal.	He mea maʻamau ka inaina.
The prime minister could not remain silent.	ʻAʻole hiki i ke kuhina nui ke noho mālie.
We need to look at the situation.	Pono mākou e nānā i ke kūlana.
His fingers were shaking in fear.	E haʻalulu ana kona mau manamana lima i ka makaʻu.
Evidence suggests that the patient is dying.	Hōʻike nā hōʻike e make ana ka maʻi.
It was made by man, not by nature.	Ua hana ʻia e ke kanaka, ʻaʻole kūlohelohe.
I think we might be lying.	Ke manaʻo nei au e hoʻopunipuni paha kāua.
After many years, they were reunited.	Ma hope o nā makahiki he nui, ua hui pū lāua.
If he ate a lot of sweets, he would get tired.	Inā ʻai ʻo ia i nā mea ʻono he nui, e luhi ʻo ia.
Officials said they received threats.	Ua ʻōlelo nā luna ua loaʻa iā lākou nā hoʻoweliweli.
Why did the old woman buy the chicken?	No ke aha i kūʻai ai ka luahine i ka moa?
Women are more active than men in rural communities.	ʻOi aku ka nui o nā hana a nā wāhine ma mua o nā kāne ma nā kaiāulu kuaʻāina.
After a while, he caught it.	Ma hope o kekahi manawa, hopu ʻo ia.
This is a kind of bread.	He ʻano palaoa kēia.
We have clear and concise arguments.	Loaʻa iā mākou nā hoʻopaʻapaʻa akaka a pōkole.
The cities in this area were surrounded by water.	Ua hoʻopuni ʻia nā kūlanakauhale ma kēia wahi e ka wai.
Like water, the effect is unknown.	E like me ka wai, ʻike ʻole ka hopena.
Each employee receives an identification card.	Loaʻa i kēlā me kēia limahana kahi kāleka ʻike.
Drivers were furious at the rising price.	Ua huhū nui nā mea hoʻokele i ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai.
The city was destroyed by a great earthquake.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale e kahi ōlaʻi nui.
He was so upset that he dropped his coffee.	Pīhoihoi loa ʻo ia a hāʻule ʻo ia i kāna kofe.
The canoe had difficulty landing in bad water.	Ua paʻakikī ka waʻa i ka pae ʻana i ka wai ʻino.
The young man struck him in the chin.	Ua hahau ke kanaka opio i kona auwae.
Negotiations over her health were in jeopardy.	Ua hoʻopilikia nui ʻia nā kūkākūkā ʻana i kona olakino.
It tasted amazing.	He mea ʻono kupanaha.
It is not known when he died.	ʻAʻole maopopo i kona make ʻana.
Sod can be used in landscaping.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka Sod i ka hoʻolālā ʻāina.
The writing is on the wall.	Aia ka palapala ma ka paia.
Secret activities are illegal.	ʻAʻole kū kānāwai nā hana malu.
There are many cultures on traditional medicine.	Nui nā moʻomeheu i nā lāʻau lapaʻau kuʻuna.
Beautiful and elegant, its interior matched with the exterior.	ʻO ka nani a me ka nani, ua kūlike kona loko me waho.
He took the fourth trial.	Ua lawe ʻo ia i ka hoʻokolokolo ʻehā.
The fleet was quieter, easier, and better.	ʻOi aku ka mālie o ka ʻauwaʻa, ʻoi aku ka maʻalahi, a me ka maikaʻi.
The boy replied with a shy smile.	Pane mai ke keiki me ka minoaka hilahila.
The wound was shot in his arm.	Ua kī ʻia ka ʻeha ma kona lima.
The textbook will be used for homework.	E hoʻohana ʻia ka puke haʻawina no ka haʻawina home.
Very friendly and conversational.	He ʻoluʻolu a kamaʻilio.
She was in a wheelchair.	Aia ʻo ia i ka noho huila.
She works as a kitchen cleaner.	Hana ʻo ia ma ke ʻano he mea hoʻomaʻemaʻe kīhini.
The price of electricity has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ka uila.
Many kinds of birds live in this area.	Nui nā ʻano manu e noho ana ma kēia wahi.
Look, this is how it works!	E nana, penei ka hana ana!
They are very young.	He ʻōpiopio loa lākou.
Students sometimes say the city is a sleeping city.	ʻŌlelo nā haumāna i kekahi manawa he kūlanakauhale hiamoe ke kūlanakauhale.
An indigenous community is working hard to save her.	Ke hoʻoikaika nei kekahi kaiāulu ʻōiwi e hoʻopakele iā ia.
The rivers are rising.	Piʻi nā muliwai.
Climbing the cliffs was fun.	He leʻaleʻa ka piʻi ʻana i nā puʻu pali.
But the wheat grew tall.	Akā, ua ulu a loloa ka palaoa.
Some people were driven from their homes.	Ua kipaku ʻia kekahi poʻe mai ko lākou mau home.
Dance the devil at the top.	Hula ka diabolo ma ka piko.
That was his first guess.	ʻO ia kāna kuhi mua.
Someone deceived him.	Ua hoʻopunipuni kekahi iā ia.
Plants absorb carbon dioxide and release oxygen.	Hoʻomaha nā mea kanu i ka carbon dioxide a hoʻokuʻu i ka oxygen.
He knew he was despised.	Ua ʻike ʻo ia i kona hoʻowahāwahā ʻia.
He continued to pursue his dream of becoming a writer.	Ua hoʻomau ʻo ia i ka ʻimi ʻana i kāna moeʻuhane e lilo i mea kākau.
The doctors treated him but he did not see for a few days.	Ua mālama nā kauka iā ia, akā ua ʻike ʻole ʻo ia no kekahi mau lā.
Plants show signs of depression.	Hōʻike nā mea kanu i nā hōʻailona o ke kaumaha.
His wife does not want children.	ʻAʻole makemake kāna wahine i nā keiki.
Once upon a time there was a lord who lived in this country.	I kekahi manawa he haku i noho ma keia aina.
She combed her long red hair.	Puhi ʻo ia i kona lauoho ʻulaʻula lōʻihi.
He was known for his fearlessness.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e kona wiwo ʻole.
The doctor ran some tests and told him he was dead.	Ua holo ke kauka i kekahi mau ho'āʻo a haʻi iā ia ua make.
Don’t talk to me about it!	Mai kamaʻilio me aʻu no ia mea!
The country suffered greatly from this event.	Ua pilikia nui ka ʻāina i kēia hanana.
The population of the city was only six hundred.	ʻEono haneli wale nō ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
He was known for his mysterious powers.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau mana pohihihi.
The grandfather told stories about his youth.	Ua haʻi ke kupuna kāne i nā moʻolelo e pili ana i kona wā ʻōpiopio.
The doctors were worried that he would not succeed.	Ua hopohopo nā kauka i kona holomua ʻole.
The cook was very hospitable.	Hoʻokipa maikaʻi ʻia ke kuke.
He searched the old book.	Huli ʻo ia i ka puke kahiko.
The family prospered by digging for coal.	Ua waiwai ka ʻohana ma o ka ʻeli lanahu.
The strong wind would blow us away.	ʻO ka makani ikaika e hoʻohūhū iā mākou.
The work is physically demanding.	Koi kino ka hana.
This is a serious problem.	He pilikia pilikia kēia.
So you are an only child?	No laila, he keiki hoʻokahi ʻoe?
Our climb was a success.	Ua holomua kā mākou huakaʻi piʻi.
The princess cut the cake with a sword.	Ua ʻoki ke aliʻi wahine i ka keke me ka pahi kaua.
In fact, shrimp farming is associated with mangrove habitats.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, pili ka mahi ʻōpae i nā wahi noho mangrove.
The city does not have a smelting system.	ʻAʻohe ʻōnaehana hoʻoheheʻe ke kūlanakauhale.
The strong boy did a hundred pushups at the gym.	Ua hana ke keiki ikaika i hoʻokahi haneli pushups ma ka hale haʻuki.
The business can’t have the initial cash flow.	ʻAʻole hiki i ka ʻoihana ke loaʻa ka loaʻa kālā mua.
They met for a week.	Ua hui lākou i hoʻokahi pule.
Everyone needs to think positively.	Pono nā kānaka a pau e noʻonoʻo maikaʻi.
This is the best thing, after all.	ʻO kēia ka mea maikaʻi loa, ma hope o nā mea a pau.
The assembly was full.	Ua paapu ke anaina.
This fight is only for money.	No ke kālā wale nō kēia hakakā.
The captain's ship collided with another.	Ua kuʻi ka moku o ke kapena me kekahi.
The saddest day on the calendar.	ʻO ka lā kaumaha loa i ka kalena.
The sound of birds is loud today.	Leo nui ka leo manu i kēia lā.
The game is clear, and the game is new.	Ua maopopo ka pāʻani, a me ka pāʻani hou.
We need to respect the will of the people.	Pono kākou e mahalo i ka makemake o nā kānaka.
He quickly lost his money.	Ua lilo koke kāna mau kālā.
Climb on top of that rock.	Piʻi ma luna o kēlā pōhaku.
The cloud was high above.	Kau nui ke ao ma luna.
Cholera was devastating to the country.	Ua pōʻino ka maʻi kolera i ka ʻāina.
The green moth is flying.	E lele ana ka mu ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo.
I want you to stay with me.	Makemake au e noho pū ʻoe me aʻu.
He came out, rolled around, and looked around.	Puka aʻela ʻo ia i luna, ʻāwili a nānā a puni.
Max bowed his head.	Kūlou ʻo Max i kona poʻo.
We killed two birds with one stone.	Ua pepehi mākou i ʻelua manu me ka pōhaku hoʻokahi.
The soldier climbed to the top of the house from the porch from above.	Piʻi ke koa i luna o ka hale mai ka lanai mai luna.
The old woman had gray hair.	He lauoho hina ka luahine.
Always use a cotton swab with a pointed tip.	E hoʻohana mau i kahi pulupulu me kahi kiko kiko.
Tim was younger to me.	He ʻōpio ʻo Tim iaʻu.
Bread was considered a delicacy.	Ua manaʻo ʻia ka berena he mea hoʻonani.
A job interview can raise some questions.	Hiki i kahi nīnauele hana ke hāpai i kekahi mau nīnau.
The lawyers denied compensation.	Ua hōʻole nā ​​loio i ka uku.
The smell of pork chops wafted into the kitchen.	Ua lele ka ʻala o ka palai puaʻa i loko o ka lumi kuke.
The government needs to make serious adjustments.	Pono ke aupuni e hana i nā hoʻoponopono koʻikoʻi.
Most farmers grow a variety of crops.	Hoʻoulu ka hapa nui o nā mahiʻai i nā mea kanu like ʻole.
His cattle were black and trembling.	ʻO kāna manu pipi he ʻeleʻele a haʻalulu.
After reaching the surface, they swam.	Ma hope o ka hiki ʻana i ka ʻilikai, ʻauʻau lākou.
Some locals hated the idea.	Ua inaina kekahi poʻe kamaʻāina i ka manaʻo.
The judges decided that the man would remain in jail.	Ua hoʻoholo nā luna kānāwai e noho ke kanaka i loko o ka hale paʻahao.
So it’s time to face the truth.	No laila ua hiki i ka manawa e alo ai i ka ʻoiaʻiʻo.
Australia is an island nation.	He lāhui mokupuni ʻo Australia.
You are in the forest, follow the signs.	Aia ʻoe i ka nahele, e hahai i nā hōʻailona.
The noise is reminiscent of a jackhammer.	Hoʻomanaʻo ka walaʻau i kahi jackhammer.
The soldier was pushed out of the car.	Ua kipaku ʻia ke koa i waho o ke kaʻa.
He went up the hill.	Piʻi ʻo ia i ka puʻu.
The volcano erupted, destroying everything in its path.	Ua hū ka lua pele, e luku ana i nā mea a pau ma kona ala.
Suddenly the room was filled with a terrible explosion.	ʻEā koke nō ua piha ka lumi i kahi kani pohā weliweli.
The people near the edge of the lake rejoiced.	Ua hauʻoli ka poʻe ʻaina kokoke i ka lihi o ka loko.
A small band of thieves grew up here.	Ua ulu aʻe kahi hui ʻaihue liʻiliʻi ma ʻaneʻi.
The leaves are black.	Ua ʻeleʻele nā ​​lau.
The feast lasted three days.	ʻEkolu mau lā ka ʻahaʻaina.
Two major rivers meet here.	ʻElua mau muliwai nui e hui ai ma ʻaneʻi.
Shake before opening.	E lulu ma mua o ka wehe ʻana.
The saleswoman was ready with a lot of supplies.	Ua mākaukau ka wahine kūʻai me nā lako he nui.
They met for lunch.	Ua hui lākou no ka ʻaina awakea.
It was a terrible feeling, he thought.	He manaʻo weliweli, manaʻo ʻo ia.
Old friends reunited after life.	Ua hui hou nā hoaaloha kahiko ma hope o ke ola.
Think twice before dwelling on the past.	E noʻonoʻo ʻelua ma mua o ka hoʻopili ʻana i nā mea i hala.
This church has stood here for two hundred years.	Ua kū kēia halepule ma ʻaneʻi no ʻelua haneli makahiki.
The rumors appealed to his country.	Ua hoʻopiʻi nā ʻōlelo i kona ʻāina.
What kind of dog is that?	He ʻano ʻīlio hea kēlā?
Some plants are used for traditional medicine.	Hoʻohana ʻia kekahi mau mea kanu no nā lāʻau kuʻuna.
The last earthquake, however, was devastating.	ʻO ke olai i hala iho nei, he mea pōʻino naʻe.
These are the most popular types of music.	ʻO kēia nā ʻano mele kaulana loa.
Put them in a plastic bag.	E kau iā lākou i loko o kahi ʻeke plastik.
These colors oppose each other on the color wheel.	ʻO kēia mau kala ke kūʻē kekahi i kekahi ma ka huila kala.
We had to run to catch the car.	Pono mākou e holo e hopu i ke kaʻa.
His writing reveals a great deal of knowledge.	Hōʻike kāna kākau ʻana i ka ʻike nui.
The inaction of the legislature was a great tragedy.	ʻO ka hana ʻole o ka ʻahaʻōlelo he mea hōʻeha nui.
If you want to learn, you have to study hard.	Inā makemake ʻoe e hoʻonaʻauao, pono ʻoe e aʻo ikaika.
The coach said the team was successful.	Ua ʻōlelo ke kaʻi ua holomua ka hui.
The cobweb net is firmly attached to the child's face.	Hoʻopili paʻa ʻia ka ʻupena cobweb i ka maka o ke keiki.
A microscope can see biological sciences.	Hiki i ka microscope ke ʻike i nā mea ʻepekema olaola.
A court of law was convened.	Ua hoʻākoakoa ʻia kahi ʻaha hoʻokolokolo.
The research was designed to improve efficiency.	Ua hoʻolālā ʻia ka noiʻi e hoʻomaikaʻi i ka pono.
The class was full of books.	Ua piha ka papa i nā puke.
I saw his smile, then he disappeared.	Ua ʻike au i kona ʻakaʻaka, a laila nalo akula.
I asked him to deposit money into my account.	Ua noi au iā ia e hoʻoili kālā i kaʻu moʻokāki.
The time of year when it rains is very different.	He loli loa ka manawa o ka makahiki e hāʻule ai ka ua.
Murthy ordered coffee for everyone.	Ua kauoha ʻo Murthy i kofe no kēlā me kēia kanaka.
He was a brilliant scientist.	He kanaka ʻepekema akamai ʻo ia.
Silk absorbs moisture well, it is good for pajamas.	Hoʻopili maikaʻi ʻo Silk i ka makū, maikaʻi ia no nā pajama.
The manager allocated several projects at the same time.	Ua hoʻokaʻawale ka luna i kekahi mau papahana i ka manawa hoʻokahi.
This is what you are to do.	ʻO kēia kāu e hana ai.
It works well under pressure.	Hana maikaʻi ʻo ia ma lalo o ke kaomi.
The main building was taken back from the road.	Ua hoʻihoʻi ʻia ka hale nui mai ke alanui.
Are you impressed by the election results?	Paipai ʻia ʻoe e nā hopena koho?
The result is a controversy.	He hoʻopaʻapaʻa ka hopena.
Nothing is clear when it started.	ʻAʻohe mea maopopo i ka wā i hoʻomaka ai.
Your words are completely cut off.	Ua ʻoki loa kāu ʻōlelo.
The idea is to often buy people into poor decisions.	ʻO ka manaʻo e kūʻai pinepine i ka poʻe i nā hoʻoholo maikaʻi ʻole.
However, there were fewer words than three men.	Akā naʻe, liʻiliʻi nā ʻōlelo i ʻoi aku ma mua o ʻekolu mau kāne.
No, the fruit is much larger.	ʻAʻole, ʻoi aku ka nui o ka hua.
The voice of portly science is powerful.	He mana ka leo o ka ʻepekema portly.
He promised to do it, but he didn't.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hana ʻo ia, akā ʻaʻole ʻo ia.
The fight ended before anyone knew it had started.	Ua pau ka hakakā ma mua o ka ʻike ʻana o kekahi ua hoʻomaka.
He used a false name.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka inoa hoʻopunipuni.
The cat flew out the window.	Lele ka popoki ma ka puka makani.
He looked for the buttons on his shirt.	Ua ʻimi ʻo ia i nā pihi ma kona palule.
The lights were on, but the house was deserted.	Ua ʻā nā kukui, akā mehameha ka hale.
Many new roads were planned.	Nui nā alanui hou i hoʻolālā ʻia.
The boy twitched his ear and trembled.	Ua ʻoni ke keiki i kona pepeiao a haʻalulu.
The crime rate has escalated.	Ua piʻi nui ka hewa.
He tied the ropes.	Hoʻopaʻa ʻo ia i nā kaula.
He said with confirmation of knowledge.	Ua'ōleloʻo ia me ka hōʻoiaʻiʻo o kaʻike.
Thunder and lightning are blind.	Makapo ka hekili a me ka uila.
People in the countryside are scared.	Makaʻu ka poʻe ma kuaʻāina.
They shake hands short.	Lulu lima pōkole lākou.
Keep two pencils in your bag.	E mālama i ʻelua penikala ma kāu ʻeke.
His house was near a convenience store.	Aia kona hale ma kahi kokoke i kahi hale kūʻai ʻono.
It was a warm day, sun, but windy.	He lā pumehana, lā, akā makani.
Drain the flour by the threshold.	Verser du farine par le seuil.
She cleaned her dishes very well.	Ua hoʻomaʻemaʻe pono ʻo ia i kāna mau kīʻaha.
We need to stop logging practices that cannot continue.	Pono mākou e ho'ōki i nā hana logging hiki ʻole ke hoʻomau.
The farmers will be in great trouble this year.	E pilikia nui ana ka poe mahiai i keia makahiki.
They can’t wait to leave.	ʻAʻole hiki iā lākou ke kali e haʻalele.
Move to the light.	E neʻe i ka mālamalama.
Before doing anything, he chewed quietly.	Ma mua o ka hana ʻana i kekahi mea, nahu mālie ʻo ia.
The steppes were heavily covered with grass.	Ua uhi nui ʻia nā steppes i ka mauʻu.
We can access the remote system.	Hiki iā mākou ke komo i ka ʻōnaehana mamao.
The defense industry is notorious for decay.	Ua kaulana ka oihana pale no ka palaho.
The medicinal plant prefers fertile and moist soil.	Makemake ka mea kanu lāʻau lapaʻau i ka lepo momona a maʻa.
I bought this new car from a dealer.	Kūʻai au i kēia kaʻa hou mai kahi mea kūʻai aku.
She approached the man outside.	Ua hoʻokokoke ʻo ia i ke kāne ma waho.
It’s important to do more with sales pitches.	He mea nui ia e hana hou aku i nā kelepona kūʻai.
His conscience grumbled against him all night.	Ua ʻōhumu kona lunamanaʻo iā ia i ka pō a pau.
The rose flower flew like snow.	Ua lele ka pua rose e like me ka hau.
The lost family property will soon be discovered.	E ʻike koke ʻia ka waiwai ʻohana nalowale.
The guards helped them escape.	Ua kōkua nā kiaʻi iā lākou e pakele.
Satisfaction is a stage of life, not a goal.	ʻO ka māʻona kahi pae o ke ola, ʻaʻole kahi pahuhopu.
Love helped put this man in his bed.	Ua kōkua ke aloha e hoʻokomo i kēia kanaka i loko o kona wahi moe.
The special is not very helpful for the staff.	ʻAʻole kōkua nui ka mea kūikawā no nā limahana.
They did the same thing.	Ua hana like lākou.
A police officer arrived immediately after the accident.	Ua hiki koke mai kekahi makai ma hope o ka ulia pōpilikia.
He was about to starve.	Ua kokoke ʻo ia e pōloli.
He finally came out.	Puka loa ʻo ia.
New husbands often live in a new home.	Noho pinepine nā kāne hou i kahi home hou.
He said he had lost part of his finger.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua nalowale kekahi hapa o ka manamana lima.
He walked slowly to the chair.	Ua hele mālie ʻo ia i ka noho.
We are very committed to our current system.	Paʻa loa mākou me kā mākou ʻōnaehana o kēia manawa.
Get the bellow.	E kiʻi i ka bellow.
The air is polluted by steam.	Ua haumia ka ea e ka mahu.
A wild animal was chasing him.	He holoholona hihiu e hahai ana ia ia.
The workers stood for a month.	Ua kū ka poʻe hana no hoʻokahi mahina.
You see, you are really beautiful.	ʻIke ʻoe, nani maoli ʻoe.
It's hard to read his character.	He mea paʻakikī ke heluhelu ʻana i kona ʻano.
The road soon became dark.	Ua pōʻeleʻele koke ke alanui.
They see the economic value of tourism.	ʻIke lākou i ka waiwai waiwai o ka mākaʻikaʻi.
A vineyard grows in this small park.	Ke ulu nei kekahi māla waina ma kēia paka liʻiliʻi.
A year has passed.	Ua hala kekahi makahiki.
This group has thousands of members.	He mau kaukani lālā o kēia hui.
There is no sense of anger.	ʻAʻohe manaʻo o ka huhū.
Two men came to help.	Hele mai elua kanaka e kokua.
The animals always run.	Holo mau nā holoholona.
The sight of the faces surprised him.	ʻO ka ʻike ʻana o nā helehelena i kāhāhā iā ia.
Try to incorporate some physical activity into your daily life.	E ho'āʻo e hoʻohui i kekahi hoʻoikaika kino i kou ola i kēlā me kēia lā.
Sound pollution is the latest environmental problem.	ʻO ka hoʻohaumia leo ka pilikia kaiapuni hou loa.
Cattle are the only symbol of culture.	ʻO ka pipi wale nō ka hōʻailona o ka moʻomeheu.
Although she called herself a housewife, she was a senator.	ʻOiai ua kapa ʻo ia iā ia iho he wahine hale, he senator ʻo ia.
I was very surprised.	Kahaha loa au.
Buffalo kids are funny.	He ʻakaʻaka nā keiki bufalo.
The ocean was seen in magical ways.	Ua ʻike ʻia ka moana i nā ʻano kupua.
History shows a long and bitter competition.	Hōʻike ka moʻolelo mōʻaukala i ka hoʻokūkū lōʻihi a ʻawaʻawa.
He cut his beard.	Ua ʻoki ʻo ia i kona ʻumiʻumi.
Farmers were forced to move to find work.	Ua koi ʻia ka poʻe mahiʻai e neʻe i ka ʻimi hana.
Disasters sometimes happen at concerts.	Hiki mai nā pōʻino i kekahi manawa ma nā ʻaha mele.
Over the past year, sales have increased slightly.	I ka makahiki i hala, ua piʻi iki nā kūʻai.
It was unusual, made with three boxes joined together.	He mea mau ʻole, i hana ʻia me ʻekolu pahu i hui ʻia.
Looking up at the sky, he cried.	E nānā ana i ka lani, uē ʻo ia.
Due to the lack of effective treatment, the patient’s health deteriorated.	No ka loaʻa ʻole o ka lāʻau lapaʻau maikaʻi, ua pōʻino ke olakino o ka mea maʻi.
He shook his head.	Ua lulu ʻo ia i kona poʻo.
Those cows make a lot of money one day.	Nui ke kālā o kēlā mau pipi i kekahi lā.
Soon, the boat will sink.	ʻAʻole i liʻuliʻu, e piholo ka waʻa.
The workers immediately relieved their families.	Ua hoʻomaha koke nā limahana i ko lākou ʻohana.
The narrator asked.	Na ka mea kākau moʻolelo i nīnau.
The online version of the encyclopedia is very popular.	Ua kaulana loa ka mana punaewele o ka encyclopedia.
When he saw her, he told her.	ʻIke akula ʻo ia iā ia, a haʻi akula iā ia.
The king wanted to show the red silk dress.	Ua ʻiʻini ke aliʻi e hōʻike i ka lole silika ʻulaʻula.
Carefully assemble the tools.	E hōʻuluʻulu pono i nā mea hana.
He enters the classroom carrying his backpack.	Komo ʻo ia i loko o ka lumi papa me ka lawe ʻana i kāna ʻeke ʻeke.
They love magic.	Makemake lākou i ka hoʻokalakupua.
They built a new factory.	Ua kūkulu lākou i hale hana hou.
Some of us joined a local ambulance service.	Ua hui pū kekahi o mākou i kahi lawelawe ambulance kūloko.
Feral cats give him crawls.	Hāʻawi nā pōpoki feral iā ia i nā kolo.
The bartender has to serve the customers at the same time.	Pono ka bartender e lawelawe i nā mea kūʻai aku i ka manawa hoʻokahi.
The apple is in the back.	Aia ka ʻāpala i hope.
The road is deserted.	Ua mehameha ke alanui.
Finding a job is really hard these days.	He paʻakikī maoli ka ʻimi ʻana i kahi hana i kēia mau lā.
Most people like to dress casually.	Makemake ka hapa nui o ka poʻe e ʻaʻahu maʻalahi.
This country is cold.	He anuanu ko kēia ʻāina.
He pointed to the chair.	Kuhikuhi ʻo ia i ka noho.
It was done by her dream husband.	Ua hana ʻia e kāna kāne moemoeā.
I am very proud.	Haʻaheo loa au.
His new home was in the fishing village.	Aia kona home hou ma ke kauhale lawaia.
The flowers are a delicate scent.	He ʻala palupalu nā pua.
Sift the flour.	E kānana i ka palaoa.
He is a good friend of mine.	He hoaaloha maikaʻi naʻu.
Business has driven the country's economy.	ʻO ka hana ʻoihana i hoʻokele i ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
The cat jumps on the small table.	Lele ka popoki ma luna o ka pākaukau liʻiliʻi.
The secret of success lies in proper preparation.	Aia ka mea huna o ka holomua ma ka hoʻomākaukau kūpono.
The crowd slowly began to melt into the throne room.	Ua hoʻomaka mālie ka lehulehu e hoʻoheheʻe i loko o ka lumi noho aliʻi.
She lived alone, although she had a son.	Noho hoʻokahi ʻo ia, ʻoiai he keiki kāne kāna.
To preserve the apples, sugar cane was used.	No ka mālama ʻana i nā ʻāpala, hoʻohana ʻia ke kō.
I taught him a lot.	Ua aʻo nui au iā ia.
His answer was clear.	Ua maopopo kāna pane.
These words are true.	Ua pololei kēia mau ʻōlelo.
Coffee is the most popular beverage in the world.	ʻO ka kofe ka mea inu kaulana loa ma ka honua.
Clouds of dust rose from the hot engine.	Piʻi aʻela nā ao o ka lepo mai ka ʻenekini wela loa.
It has fallen, so the leaves have shone.	Ua hāʻule, no laila ua ʻālohilohi nā lau.
He had a good relationship with most of his neighbors.	He pilina maikaʻi kona me ka hapa nui o kona mau hoalauna.
She remarried but her husband did not live here.	Ua mare hou ʻo ia, akā ʻaʻole noho kāna kāne ma ʻaneʻi.
Remember this when you drink.	E hoʻomanaʻo i kēia i ka wā e inu ai ʻoe.
This decision is most welcome	E hoʻokipa maikaʻi ʻia kēia hoʻoholo
Need a watch.	Pono i kahi wati.
She was surprised to see him.	Pīhoihoi ʻo ia i kona ʻike ʻana iā ia.
That’s a good reason.	He kumu maikaʻi kēlā.
We can’t trust them right now.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hilinaʻi iā lākou i kēia manawa.
Put the decorations on the cake.	E kau i nā mea hoʻonani ma luna o ke keke.
The angry woman dropped the baby down on the floor.	Hoʻokuʻu ka wahine huhū i ke pēpē i lalo i ka papahele.
In the spring the grass is green.	I ka wā puna e ʻōmaʻomaʻo ka mauʻu.
Many graduate candidates have graduated from this university.	Nui nā moho kūleʻa i puka i kēia kulanui.
People can’t be trusted.	ʻAʻole hiki i nā kānaka ke hilinaʻi.
I stretched my hands and my heart went deeper.	Ua ʻaʻa au i koʻu mau lima a ua ʻoi aku ka hohonu o koʻu naʻau.
There was a commotion inside.	He haunaele o loko.
The doctor prescribed a sedative and a pain reliever.	Ua kauoha ke kauka i ka mea hoomaha a me ka mea eha.
I may have passed this tree hundreds of times,	Ua hala paha au i kēia kumulāʻau i mau haneli mau manawa,
The basket was taken to the nose of the canoe.	Lawe ʻia ka ʻie i ka ihu o ka waʻa.
Although foods are low in fruits, they are necessary.	ʻOiai he liʻiliʻi nā meaʻai i nā hua, pono lākou.
The law was made to harm any wild animal.	Ua hana ʻia ke kānāwai e hōʻino i kekahi holoholona hihiu.
Reduce the heat, will you?	E hoʻemi i ka wela, hiki anei?
There are over a billion species in our planet.	Aia ma luna o hoʻokahi piliona mau ʻano ʻano ma ko kākou honua.
The demand for property is part of his new construction strategy.	Aia ka hoʻopiʻi ʻana o ka waiwai i kona hoʻolālā hana hou.
This cqueenly comfortable house.	He wahi hoomaha oluolu keia hale cqueenly.
The word is a magician.	He kupua ka olelo.
This wide difference hinders trade.	ʻO kēia ʻokoʻa ākea e keʻakeʻa i ke kālepa.
When eating, try to chew slowly.	Ke ʻai, e hoʻāʻo e nau mālie.
The children's day was over to play in the garden.	Pau ka lā o nā keiki e pāʻani ai i ka māla.
The car slipped terribly off the road.	Pahee weliweli ke kaa mai ke alanui aku.
When he returned home, he stopped to buy milk.	I kona hoʻi ʻana i ka home, kū ʻo ia e kūʻai i ka waiū.
The voice was raised.	Ua hoʻonui ʻia ka leo.
This wharf is narrow in some places.	He haiki keia uwapo ma na wahi.
A survey was built on top of the cave.	Ua kūkulu ʻia kekahi ana hana ma luna o ke ana.
Because the clouds are not visible, it is difficult to see.	No ka ʻike ʻole ʻia o nā ao, paʻakikī ke nānā aku.
Finally, they dug a trench.	ʻO ka hopena hope loa, ʻeli lākou i ʻauwaha.
The district’s major theme parks are frequently filled.	Hoʻopiha pinepine ʻia nā paka kumuhana nui o ka panalāʻau.
I need to sleep.	Pono au e hiamoe.
Every day brings unexpected events.	Lawe mai kēlā me kēia lā i nā hanana i manaʻo ʻole ʻia.
A collection of documents, speeches, letters, and presentations.	He hōʻuluʻulu o nā palapala, nā haʻiʻōlelo, nā leka, a me nā hōʻike.
Six hundred and seventeen students passed the trial.	ʻEono haneri a me ʻumikūmāhiku haumāna i puka i ka hoʻokolokolo.
He left the group due to health problems.	Ua haʻalele ʻo ia i ka hui ma muli o ke olakino.
Spring flowers adorn the garden.	Hoʻonani nā pua puna i ka māla.
Children are not allowed on the playground.	ʻAʻole ʻae ʻia nā keiki i loko o ke kahua pāʻani.
Many women chose to become nuns or priests.	Nui nā wahine i koho e lilo i mau nun a kahuna paha.
The referee called the offense to the player.	Ua kāhea ka luna hoʻoponopono i ka hewa i ka mea pāʻani.
The occupants lived in harmony.	Noho kuʻikahi ka poʻe e noho ana.
Don’t get me wrong, it’s a very good story.	Mai kuhi hewa, he moʻolelo maikaʻi loa ia.
The camp was guarded by white soldiers and police.	Ua kiaʻi ʻia ke kahua hoʻomoana e nā koa keʻokeʻo a me nā mākaʻi.
It rained cats and dogs.	Ua ua nā pōpoki a me nā ʻīlio.
The damage from the earthquake was great.	Ua nui ka poino o ke olai.
The monkeys are scared after their mother.	ʻO nā monkey e makaʻu nei ma hope o ko lākou makuahine.
Lots of water here!	Nui ka wai maanei!
We crowned her with the best waitress.	Lei aliʻi mākou iā ia i ka waitress maikaʻi loa.
Oil and gold are found here.	Loaʻa ka ʻaila a me ke gula ma ʻaneʻi.
We need to sleep before dawn comes.	Pono mākou e hiamoe ma mua o ka hiki ʻana mai o ka wanaʻao.
This part of town is notorious for its crime.	Ua kaulana keia wahi o ke kaona no kona hewa.
They drew their swords and ran forward.	Huki ae la lakou i ka lakou mau pahikaua, e holo ana imua.
Use a small knife to peel the apples.	E hoʻohana i kahi pahi liʻiliʻi e ʻili i nā ʻāpala.
In other words, poverty was widespread in this country.	ʻO ia hoʻi, ua laha ka ʻilihune ma kēia ʻāina.
Let's wait here for the night.	E kali kāua ma ʻaneʻi i ka pō.
These numbers need further review.	Pono kēia mau helu i ka nānā hou ʻana.
Hundreds of heroes lived in the lake.	He mau haneli koʻikoʻi i noho i loko o ka loko.
The press conference first started in a parade.	Ua hoʻomaka mua ʻia ka hālāwai paʻi ma kahi parade.
The singer takes the lead and leaves.	Lawe ka mea mele i ke alakaʻi a haʻalele.
Please yourself.	E ʻoluʻolu iā ʻoe iho.
He looked at his watch and counted the time.	Nānā aʻela ʻo ia i kāna wati a helu i ka manawa.
How do you cook this soup?	Pehea ʻoe e kuke ai i kēia sopa?
Welcome to my store.	Welina mai i koʻu hale kūʻai.
Shadows began to creep across his face.	Hoʻomaka nā aka e kolo ma kona alo.
What is the effect on us?	He aha ka hopena iā mākou?
He saw a moose standing nearby.	Ua ʻike ʻo ia i kahi moose e kū kokoke ana.
The unemployment rate is decreasing.	Ke emi nei ka helu hana ʻole.
Use sunscreens before you go out.	Hoʻohana ʻia nā pale lā ma mua o kou hele ʻana i waho.
The leader called for a silent election.	Ua kāhea ke alakaʻi i kahi koho hāmau.
Many people fall by the wayside learning to race.	He nui ka poʻe e hāʻule ma ke ala i ke aʻo ʻana no ka heihei.
Water vapor from the sea creates clouds.	Hoʻokumu ka mahu wai mai ke kai i mau ao.
The other plants started to wither.	Ua hoʻomaka e maloʻo nā mea kanu ʻē aʻe.
The people left the land for the cities.	Haʻalele ka poʻe i ka ʻāina no nā kūlanakauhale.
Remember when your dad did a business?	E hoʻomanaʻo i ka wā i hana ai kou makuakāne i kahi ʻoihana?
A different cold.	Ke anu ʻokoʻa.
Malaria is found in these green forests.	Aia ka ma'i malaria ma keia mau ululaau pulu.
New rules are being drafted to address this issue.	Hoʻolālā ʻia nā lula hou e hoʻoponopono i kēia pilikia.
Leaders from both camps issued calls for calm.	Ua hoʻopuka nā alakaʻi mai nā kahua hoʻomoana ʻelua i nā kāhea no ka mālie.
They studied the subject for a few weeks.	Ua aʻo lākou i ke kumuhana no kekahi mau pule.
Don't buy a car from an unreliable buyer.	Mai kūʻai i kaʻa mai kahi mea kūʻai hilinaʻi ʻole.
The woman's voice was happy as the man spoke.	Ua hauʻoli ka leo wahine i ke kamaʻilio ʻana o ke kāne.
Nowadays, people are starting to take better care of their health.	I kēia mau lā, hoʻomaka ka poʻe e mālama pono i ko lākou olakino.
We went upstairs.	Hele mākou a hiki i luna.
Most of the tourists just walk around this city.	ʻO ka hapa nui o nā mākaʻikaʻi e hele wale ana ma kēia kūlanakauhale.
In the years that followed, he became very weak.	I nā makahiki ma hope mai, ua lilo ʻo ia i mea nāwaliwali loa.
The beauty of this island lies in its mountains.	Aia ka nani o kēia mokupuni i kona mauna.
Life is hard and difficult.	He paʻakikī a paʻakikī ke ola.
A senior official said it was a good idea.	Ua ʻōlelo kekahi luna nui, ua maikaʻi ka manaʻo.
Many of our citizens rely on the internet for work.	Nui ko mākou poʻe kamaʻāina e hilinaʻi nei i ka pūnaewele no ka hana.
It is very solid.	He mea paa loa ia.
Some examples of broken houses are wood chips	ʻO kekahi mau laʻana o nā hale ʻanona he lāʻau ʻāhae
The garbage dump is in a desolate part of the city.	Aia ka hale ʻōpala ma kahi neoneo o ke kūlanakauhale.
The explosion happened when the smoke from the oil rose.	ʻO ka pahū ʻana i hana ʻia i ka wā i ʻā ai ka uahi o ka ʻaila.
The shining sun warms the shiny skin	Pumehana ka lā ʻālohilohi i ka ʻili ʻālohilohi
The city’s population is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
The market is full of activity.	Ua piha ka makeke i ka hana.
The nurse searches for the cut.	Huli ke kahu i ka ʻoki.
There are four parts to the royal court.	ʻEhā ʻāpana o ka ʻaha aliʻi.
The teacher's eyes narrowed in anger.	Ua ʻoki nā maka o ke kumu me ka huhū.
The bright sky promises a warm day.	ʻO ka lani mālamalama e hoʻohiki nei i kahi lā mahana.
These treasures were hidden in the valleys of the fort.	Ua hūnā ʻia kēia mau waiwai i loko o nā awāwa o kahi pā kaua.
But money is not everything.	Akā naʻe, ʻaʻole ʻo ke kālā nā mea a pau.
The judge took a close look at the case.	Ua nānā pono ka luna hoʻoponopono i ka hihia.
He sent a letter to her.	Ua hoʻouna ʻo ia i ka leka iā ia.
He sat quietly, facing her.	Ua noho mālie ʻo ia me ka ʻalo ʻana i kona maka.
It’s a circular arrangement.	He hoʻonohonoho pōʻai.
It is difficult to detect the effects of oil.	He paʻakikī ke ʻimi ʻana i nā hopena o kahi ʻaila.
Blue crabs were piled up on the beach.	Ua ahu ʻia nā pāpaʻi uliuli ma kahakai.
The living were paid for in money.	Ua uku ʻia nā mea ola i ke kālā.
The snow leopard is common in these areas.	He mea maʻamau ka leopard hau ma kēia mau ʻāpana.
Time is past, it is past.	Ua hala ka manawa, ua hala.
The area was hot and dry quickly.	Ua wela a maloʻo ka wahi koke.
No, the man began to think.	ʻAʻole nō, hoʻomaka ke kanaka i kona noʻonoʻo.
Water is made with hydrogen and oxygen.	Hana ʻia ka wai me ka hydrogen a me ka oxygen.
Despite the official ban, many people are smoking.	ʻOiai ka pāpā kūhelu, nui ka poʻe e puhi nei i ka puhi.
Some scientists call it the "new disease."	Ua kapa ʻia e kekahi poʻe ʻepekema ʻo "ka maʻi maʻi hou."
There is a lack of interest in the room.	Aia ka nele o ka hoihoi i loko o ka lumi.
Some pieces were killed.	Ua pepehi ʻia kekahi mau ʻāpana.
Deforestation is a major cause of global warming.	ʻO ka hoʻopau ʻana i nā ululāʻau ke kumu nui o ka hoʻomehana honua.
He was in trouble.	Ua pilikia ʻo ia.
The president also expressed his commitment to fighting terrorism.	Ua ʻōlelo pū ka pelekikena i kāna kūpaʻa e hakakā i ka hoʻoweliweli.
She could not give her baby.	ʻAʻole hiki iā ia ke hāʻawi i kāna pēpē.
The shoreline is inhabited by skilled fishermen.	Noho ʻia ke kapakai e ka poʻe akamai i ka lawaiʻa.
He opened his eyes and swore.	Ua wehe ʻo ia i kona mau maka a hoʻohiki.
Pineapple, peas and rice grew well here, he explained.	Ua ulu maikaʻi nā paina, ka pīkī, a me ka laiki ma ʻaneʻi, wehewehe ʻo ia.
Some villages saw their houses destroyed.	Ua ʻike kekahi mau kauhale i ka luku ʻia ʻana o ko lākou mau hale.
The radio is a mystery.	He mea pohihihi ka lekiō.
Her voice is light and soothing.	He māmā a hoʻoluʻolu kona leo.
However, no trial has been held.	ʻAʻole naʻe i hoʻomaka ʻia kahi hoʻokolokolo.
Evictions increased during the war.	Ua hoʻonui ʻia nā kipaku ʻana i ka wā kaua.
There is a mysterious air about him.	Aia kekahi ea pohihihi e pili ana iā ia.
They usually live in the towns.	Noho maʻa mau lākou ma nā kaona.
Cows often graze in the field.	ʻAi pinepine nā bipi ma ke kula.
I saw two teenagers in the park.	Ua ʻike au i ʻelua mau ʻōpio ma ka paka.
Another clean chapter in the cleaning industry.	ʻO kekahi mokuna maʻemaʻe ma ka ʻoihana hoʻomaʻemaʻe.
Parents want what is best for their children.	Makemake nā mākua i ka mea maikaʻi no kā lākou mau keiki.
Use trash or springs.	E hoʻohana i ka ʻōpala a i ʻole ka puna.
Taking water from village to town.	Ka lawe ʻana i ka wai mai kauhale a i ke kūlanakauhale.
He went a lot.	Ua hele nui ʻo ia.
Don't try to use plastic bags!	Mai ʻaʻa ʻoe e hoʻohana i nā ʻeke plastik!
The forest is green.	He ʻōmaʻomaʻo ka ululāʻau.
Please wash the glass.	E ʻoluʻolu e holoi i ke aniani.
The price of butter, eggs, and milk is rising.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai o ka pata, nā hua, a me ka waiū.
This glass gives it a pleasant sound.	Hāʻawi kēia aniani i kahi kani ʻoluʻolu.
Many people do not agree with this idea.	Nui ka poʻe i ʻae ʻole i kēia manaʻo.
They are thought to be delicious.	Manaʻo ʻia lākou he mau mea ʻono.
Tears streamed down his left cheek.	Ua kahe ka waimaka ma kona papalina hema.
The old man's hands shook as he spoke.	Haʻalulu nā lima o ua ʻelemakule nei i kāna ʻōlelo ʻana.
This land is very agricultural.	He ʻāina mahiʻai nui kēia ʻāina.
Fear prompted some interviews.	Ua hana ka makaʻu i kekahi mau nīnauele.
Consider the etymology of the word hubris.	E noʻonoʻo i ka etymology o ka huaʻōlelo hubris.
How things have changed.	Pehea i loli ai nā mea.
He really enjoyed the movie.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i ka kiʻiʻoniʻoni.
Don't ask a scientist to break the law.	Mai noi i ka ʻepekema e uhaki i ke kānāwai.
So he decided to try another course.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻāʻo i kahi papa ʻē aʻe.
When the snow melts, the polar bear dies of starvation.	I ka heheʻe ʻana o ka hau, make ka bea polar i ka pōloli.
Newspapers came out a lot.	Ua puka nui mai ka poe nupepa.
So the wise old woman calculated three dollars.	No laila ua helu ka luahine naʻauao i ʻekolu kālā.
This tree loses its leaves every year.	Hāʻule kēia lāʻau i kona lau i kēlā me kēia makahiki.
The sheep helped the shepherd.	Ua kōkua ka ʻīlio hipa i ke kahu hipa.
The pilot struggled to fix the plane.	Ua paʻakikī ka pailaka e hoʻoponopono i ka mokulele.
The number of people killed in car accidents is rising.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe i make i nā ulia kaʻa.
The streets were lined with people.	Ua laina na alanui me na kanaka.
There are many participants in public demonstrations.	He nui nā mea komo i nā hōʻikeʻike lehulehu.
A free consultation begins tonight.	Hoʻomaka ʻia kahi ʻōlelo aʻoaʻo manuahi no kēia pō.
An oak board stood in the center of the room.	He papa ʻoka i kū i waenakonu o ka lumi.
He has no voice of his own.	ʻAʻohe ona leo ponoʻī.
The weather has changed a lot over time.	Ua loli nui ke ea i ka manawa.
The sea kayak has become a popular musician.	Ua lilo ka kayak kai i mea hoʻokani pila.
This noise is problematic.	Pilikia kēia walaʻau.
The lights went out for a while.	Ua pio nā kukui no kekahi mau manawa.
The pilots prevented the fire.	Ua pale aku nā mea hoʻolele ea i ke ahi.
Thieves can be seen on the road.	ʻIke ʻia nā ʻaihue ma ke alaloa.
Many children are argued by their parents.	Nui nā keiki i hoʻopaʻapaʻa ʻia e ko lākou mau mākua.
It's an important part of life here.	He ʻāpana koʻikoʻi o ke ola ma ʻaneʻi.
The effect of the merger is almost indescribable.	ʻO ka hopena o ka huiʻana he mea hikiʻole keʻike.
He was very angry.	Huhū loa ʻo ia.
The villagers planted the plants.	Ua kanu nā kamaʻāina i nā mea kanu.
I will buy new shoes today.	E kūʻai au i kāmaʻa hou i kēia lā.
He turned his head to the other side.	Huli ʻo ia i kona poʻo ma kekahi ʻaoʻao.
Police officer, have you seen this man?	E ka makai, ua ike anei oe i keia kanaka?
It is difficult for a student to accomplish both.	He paʻakikī i ka haumāna ke hoʻokō i nā mea ʻelua.
A crescent moon hovered in the blue winter sky.	E kau ana kekahi mahina puliki ma ka lani hooilo uliuli.
Most solar cells are made from silk.	Hana ʻia ka hapa nui o nā cell solar mai ke silika.
No reports today.	ʻAʻohe hōʻike i kēia lā.
The flowers flew from their original position.	Ua lele nā ​​pua mai ko lākou kūlana mua.
She returned home well.	Ua hoʻi maikaʻi ʻo ia i ka home.
Change the screen saver.	E hoʻololi i ka pale papapihi.
The heat is unbearable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ka wela.
This trail is wide.	He palahalaha keia alahele.
The table was covered with red.	Ua uhi ʻia ka pākaukau me ka ʻulaʻula.
The poor woman kept the glass by the fireplace.	Ua mālama ka wahine ʻilihune i ke aniani ma ke kapuahi.
He began to compose music.	Ua hoʻomaka ʻo ia i ka haku mele.
The scientist thought it was a hoax.	Ua manaʻo ka ʻepekema he hoʻopunipuni.
He played the guitar and sang many songs.	Ua hoʻokani ʻo ia i ke kīkā a hīmeni i nā mele he nui.
His anger soon subsided.	Ua emi koke kona inaina.
He weighed seven pounds.	ʻEhiku paona kona kaumaha.
The bride came in shining	Ua hōʻea mai ka wahine mare me ka ʻālohilohi
Three months later the news came from his place of residence.	Ma hope o ʻekolu mahina, ua loaʻa ka lono mai kona wahi i noho ai.
The chief was forced to resign.	Ua koi ʻia ka luna nui e haʻalele.
He hid his pain from others.	Ua hūnā ʻo ia i kona ʻeha mai nā poʻe ʻē aʻe.
Yes, but difficult.	Hiki nō, akā pilikia.
But how can this do any good?	Akā, pehea e hiki ai i kēia ke hana i kekahi mea maikaʻi?
Time began to slow down as man traveled.	Ua hoʻomaka ka manawa e lohi i ka hele ʻana o ke kanaka.
The metal in your phone is aluminum.	ʻO ka metala ma kāu kelepona he alumini.
Many black people ran in front of him.	He nui nā ʻeleʻele i holo ma kona alo.
The number kept going up.	Ua piʻi mau ka helu.
So he spoke quietly.	No laila ua ʻōlelo mālie ʻo ia.
There is a woman at home.	Aia kahi wahine ma ka home.
The accident happened on the highway.	Ua loaʻa ka pōʻino ma ke ala kaʻa.
Please remind me of his important numbers.	E ʻoluʻolu e hoʻomanaʻo mai iaʻu i kāna mau helu koʻikoʻi.
He helped forty people every day.	Kōkua ʻo ia i nā kānaka he kanahā i kēlā me kēia lā.
Organic farming does not use pesticides and plants.	ʻAʻole hoʻohana ka mahiʻai organik i nā pesticides a me nā mea kanu.
The rest of the food was bad.	ʻO ke koena meaʻai ua ʻino.
She was sitting on a red velvet sofa, smoking.	Noho ʻo ia ma luna o ka sofa velvet ʻulaʻula, puhi paka.
Can you put the milk in the fridge?	Hiki iā ʻoe ke waiho i ka waiū i loko o ka pahu hau?
The earth is warming up quickly.	Mehana koke ka honua.
The need to increase agricultural production is critical.	ʻO ka pono e hoʻonui i ka hana mahiʻai he koʻikoʻi.
That terrible smell!	ʻO kēlā ʻala weliweli!
I was surprised that the old woman continued.	Pīhoihoi au i ka hoʻomau ʻana o ka luahine.
The selection committee elected you.	Ua koho ke komite koho iā ʻoe.
The market was full.	Ua piha loa ka makeke.
Most people believe that the loss of living things is impossible.	Manaʻo ka nui o ka poʻe he mea hiki ʻole ke nalowale o nā mea olaola.
Use this bag to protect your luggage.	E hoʻohana i kēia ʻeke e pale i kāu pahu pahu.
That book is interesting.	Ua hoihoi ia puke.
Kyoto’s famous geisha island is an oasis.	He oasis ka moku geisha kaulana o Kyoto.
Let the war be over!	E pau ke kaua!
He was buried with full warrior honors.	Ua kanu ʻia ʻo ia me nā hanohano koa piha.
It is important to take the key in this area.	He mea nui e lawe aku i ke kī ma kēia ʻāpana.
International regulations prohibit the importation of toxic waste.	Ua pāpā nā lula o ka honua i ka lawe ʻana mai i nā ʻōpala ʻona.
With joy, they sang their favorite songs.	Me ka hauʻoli, hīmeni lākou i nā mele punahele.
His shirt is very short.	He pōkole loa kona pālule.
I can't decide how long the pills are.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka lōʻihi o nā pila.
He melted the sugar cane in boiling water.	Ua hoʻoheheʻe ʻo ia i ke kō i loko o ka wai paila.
Every year, the number of street children in the city increases.	I kēlā me kēia makahiki, piʻi ka nui o nā keiki alanui o ke kūlanakauhale.
The monkey ate the pīkī, and then he lived happily ever after.	ʻAi ka monkey i ka pīkī, a laila noho ʻo ia me ka ʻoluʻolu.
There are many similarities between domestic animals and wild animals.	He nui nā ʻano like o nā holoholona home me nā holoholona hihiu.
Many people learn to be doctors.	Nui ka poʻe e aʻo e lilo i kauka.
But you have to be careful of wild animals.	Akā, pono ʻoe e makaʻala i nā holoholona hihiu.
How to fix this image.	Pehea e hoʻoponopono ai i kēia kiʻi.
Musk deer are rare.	Kakaʻikahi ka dia musk.
Tears streamed down her eyes.	ʻōlinolino nā waimaka ma kona mau maka.
The baby's teeth are beautiful white.	He keʻokeʻo nani nā niho o ka pēpē.
As a result, many people here are starving.	ʻO ka hopena, nui ka poʻe ma ʻaneʻi e pōloli nei.
The young man divided the property equally.	Ua puunaue like ke kanaka opio i ka waiwai.
The family was forced to flee the civil war.	Ua koi ʻia ka ʻohana e holo mai ke kaua kīwila.
The foreigners go north.	Hele ka poʻe malihini i ka ʻākau.
The population of the town continued to increase.	Ua mahuahua mau ka heluna kanaka o ke kulanakauhale.
He held on to his credentials as a world power.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i kāna mau hōʻoia ma ke ʻano he mana nui honua.
The ambush was well planned.	Ua hoʻolālā maikaʻi ʻia ka hoʻohālua.
Old friends often attend their older siblings' weddings.	Hele pinepine nā hoaaloha kahiko i ka male ʻana o ko lākou mau kaikuaʻana.
He filled the air with his droning hum.	Ua hoʻopiha ʻo ia i ka lewa me kāna hum droning.
This educational program has led to a variety of organizations.	Ua alakaʻi kēia papahana hoʻonaʻauao i nā hui like ʻole.
He opened his bag and started to count the money.	Wehe ʻo ia i kāna ʻeke a hoʻomaka ʻo ia e helu i ke kālā.
Other cultures are angry at gambling.	ʻO nā moʻomeheu ʻē aʻe e huhū nei i ka piliwaiwai.
Every politician wants more power.	Makemake kēlā me kēia kālai'āina i ka mana hou aku.
Tens of thousands can't and don't want to work.	He ʻumi kaukani hiki ʻole a makemake ʻole e hana.
The soil is a fertile place for bacteria.	He wahi momona ka lepo no ka bacteria.
The laundromat weighs a lot.	Hoʻopiʻi ka laundromat i ka paona.
You need to tell the police.	Pono ʻoe e haʻi i ka mākaʻi.
He has great faith in his ability.	Nui kona manaʻoʻiʻo i kona hiki.
The city has announced a crisis situation.	Ua hoʻolaha ke kūlanakauhale i kahi kūlana pilikia.
They said he was connected.	'Ōlelo lākou ua pili ʻo ia.
The children's book series is very popular.	Ua kaulana loa ka moʻo puke a nā keiki.
There are two hills on the land.	ʻElua mau puʻu ma luna o ka ʻāina.
As he spoke, blood flowed from his nose.	I kāna kamaʻilio ʻana, kahe mai ke koko mai kona ihu.
The lions have fallen to the earth.	Hāʻule nā ​​liona i ka honua.
He started the car and ran out of the garage.	Hoʻomaka ʻo ia i ke kaʻa a holo i waho o ka hale kaʻa.
It wasn't a bad cold when he entered the party.	ʻAʻole ke anu ʻino i kona komo ʻana i ka pāʻina.
He let out a stream of air from his nostrils.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kahi kahe o ka ea mai kona mau puka ihu.
He was drunk on dry beer.	Ua ʻona ʻo ia i ka pia maloʻo.
Many small villages were destroyed during the fighting.	Nui nā kauhale liʻiliʻi i luku ʻia i ka wā hakakā.
So he put water in a bucket.	No laila, hoʻokomo ʻo ia i ka wai i loko o ka bākeke.
Temperatures are very good at this time of year.	He maikaʻi loa nā mahana i kēia manawa o ka makahiki.
We did not return his calls.	ʻAʻole mākou i hoʻihoʻi i kāna mau kelepona.
Pollution is the cause of many problems.	ʻO ka haumia ke kumu i nā pilikia he nui.
The guard said the meat was tender.	Wahi a ka mea kīʻai he palupalu ka ʻiʻo.
Please submit your project report in time.	E ʻoluʻolu e hoʻouna i kāu hōʻike papahana i ka manawa.
The class was shocked by the news.	Pīhoihoi ka papa i ka nūhou.
While water can be hot, it cannot be dry.	ʻOiai hiki ke wela ka wai, ʻaʻole hiki ke maloʻo.
The experiment was performed on mice.	Ua hana ʻia ka hoʻokolohua ma nā ʻiole.
The father of this boy is famous.	Kaulana ka makua kāne o kēia keikikāne.
It’s hard sometimes to understand.	He mea paʻakikī i kekahi manawa ke hoʻomaopopo.
There are over a thousand species found in our country.	Aia ma luna o hoʻokahi tausani mau ʻano i loaʻa ma ko mākou ʻāina.
The soundtrack was kind of fun.	ʻO ka hōʻike leo he ʻano leʻaleʻa.
He poured out the tea, and the men drank.	Ninini ʻo ia i ke kī, a inu nā kāne.
The ancient traditions of the villagers survived.	Ua ola nā kuʻuna kahiko o nā kamaʻāina.
That is the height of laziness.	ʻO ia ke kiʻekiʻe o ka palaualelo.
The people were simply killed.	Ua pepehi wale ia na makaainana.
Each font weighs five ounces.	ʻElima auneke ke kaumaha o kēlā me kēia font.
The monkey ran from his seat.	Holo ka monkey mai kona noho.
The government has been fighting corruption for years.	Ua hakakā ke aupuni i ka palaho no nā makahiki.
The student’s performance is a disgrace.	He mea hilahila ka hana a ka haumana.
The boat slowly went down.	Holo mālie ka waʻa i lalo.
He was stuck in a tree.	Ua paʻa ʻo ia i kahi lāʻau.
The interview left everyone with a sigh.	Ua haʻalele ka nīnauele i nā poʻe a pau me ka hoʻomaha.
Male tonsils are larger than female.	ʻOi aku ka nui o nā tonsils kāne ma mua o ka wahine.
He was pulled by his hands.	Ua huki ʻia ʻo ia e nā lima lima.
The book is much larger than this.	Ua ʻoi aku ka nui o ka puke ma mua o kēia.
He knew the consequences that were to come.	ʻIke ʻo ia i nā hopena e hiki mai ana.
Absorbent foam is inserted between the glass and the reaction.	Hoʻokomo ʻia ka pulupulu absorbent ma waena o ke aniani a me ka pane.
There are plans for more.	Aia nā hoʻolālā no nā mea hou aku.
Big bang, knees.	Nui ka pahū, kuli.
He gently squeezed his hand.	Ua ʻomi mālie ʻo ia i kona lima.
The numbers are increasing every year.	Ke piʻi nei nā helu i kēlā me kēia makahiki.
They continue to dig for gold and diamonds.	Ke hoʻomau nei lākou i ka eli gula a me nā daimana.
He explored poetry, literature, and culture.	Ua ʻimi kāna kākau ʻana i ka poema, ka palapala, a me ka moʻomeheu.
The bullet flew directly at the man.	Lele pololei ka poka i ke kanaka.
Eat plenty of full food.	E ʻai nui i ka ʻai piha.
The picture shows another clear sky.	Hōʻike ke kiʻi i ka lani maʻemaʻe ʻē aʻe.
When you die, you die.	Ke make ʻoe, make ʻoe.
This image is blue.	Polu kēia kiʻi.
Not many people know his passion for jazz music.	ʻAʻole ʻike ka poʻe he nui i kona makemake i ka mele jazz.
The men were dressed in blue.	Ua ʻaʻahu nā kāne i nā ʻaʻahu uliuli.
There was a flat piece of metal lying under his body.	He ʻāpana metala palahalaha e waiho ana ma lalo o kona kino.
Support the moratorium, or oppose it?	Kākoʻo i ka moratorium, a kūʻē paha?
Financial markets collapsed after the news.	Ua hāʻule nā ​​mākeke kālā ma hope o ka nūhou.
The well -kept foliage with green grass.	ʻO ka lau nahele i mālama maikaʻi ʻia me ka mauʻu ʻōmaʻomaʻo.
The police arrived early in the morning.	ʻO ke kakahiaka nui ka hiki ʻana mai o nā mākaʻi.
His face was red.	Ua ʻulaʻula kona maka.
Play your favorite music.	E hoʻokani i kāu mele punahele.
Please argue.	E ʻoluʻolu e hoʻopaʻapaʻa.
She spent hours developing her paintings.	Hoʻohana ʻo ia i nā hola e hoʻomohala ana i kāna mau kiʻi.
Malfoy remained silent.	Noho hāmau ʻo Malfoy.
You have to be careful with poisonous snakes.	Pono ʻoe e mālama pono me nā nahesa ʻawaʻawa.
You have to climb on top of them.	Pono ʻoe e piʻi ma luna o lākou.
I ran into him and his ball.	Ua holo au iā ia a me kāna kinipōpō.
The calf is separated from the sheep.	Ua hoʻokaʻawale ʻia ke keiki bipi mai nā hipa.
It is not clear who was responsible for the incident.	ʻAʻole maopopo i ka mea nāna ke kuleana o ia hanana.
The protesters were peaceful.	Ua maluhia ka poʻe kūʻē.
Today, new types of products are released.	I kēia mau lā, ua hoʻokuʻu ʻia nā ʻano huahana hou.
The volcano released lava flows	Ua hoʻopuka ka lua pele i nā kahe pele
He hit the wall with his gun.	Ua hahau ʻo ia i ka pā me kāna pū.
The color scheme in this room is amazing.	ʻO ka hoʻolālā kala i loko o kēia lumi he mea kupanaha .
Since the book was published, four issues have been published.	Mai ka wā i paʻi ʻia ai ka puke, ʻehā mau paʻi i hoʻopuka ʻia.
This old painting is important to me.	He mea nui kēia pena kahiko iaʻu.
Sunday mornings are calm.	He mālie nā kakahiaka Sābati.
He argued for a higher tax on the property.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia no ka ʻauhau kiʻekiʻe ma luna o ka papa waiwai.
Cut the cucumber into small pieces.	ʻOkiʻoki liʻiliʻi i ka kukumba.
The lack sparked a lot of controversy.	ʻO ka nele i hoʻoulu i nā hoʻopaʻapaʻa nui.
They kept it at a distance, for fear of being seen.	Ua mālama lākou i ka mamao, no ka makaʻu o ʻike ʻia.
We can argue the box about that.	Hiki iā mākou ke hoʻopaʻapaʻa i ka pahu e pili ana i kēlā.
Catalysts increase the speed of chemical reactions.	Hoʻonui nā Catalysts i ka wikiwiki o nā hopena kemika.
The state is located west of the city center.	Aia ka mokuʻāina ma ke komohana o ke kikowaena kūlanakauhale.
Let us be victorious.	E lanakila kakou.
It was a bad idea to swim in the river.	He manaʻo ʻino ka ʻauʻau ʻana i ka muliwai.
The history of the stories he wrote was very successful.	Ua lanakila loa ka moolelo o na moolelo ana i kakau ai.
Everyone hates me.	Ke inaina nei na kanaka a pau ia'u.
I trembled.	Ua haalulu au.
Volunteers took responsibility.	Ua lawe ka poʻe manawaleʻa i ke kuleana.
The company’s car was involved in an accident.	Ua pili ka kaʻa kaʻa o ka hui i kahi pōʻino.
This is a small plane,	He wahi mokulele liʻiliʻi kēia,
Of course, this is far from the only problem.	ʻOiaʻiʻo, mamao loa kēia mai ka pilikia wale nō.
The soldiers volunteered for the service.	Ua hāʻawi manawaleʻa nā koa no ka lawelawe.
If you wish, we can discuss your political situation.	Inā makemake ʻoe, hiki iā mākou ke kūkākūkā i kou kūlana politika.
This shampoo is not suitable for your hair.	ʻAʻole kūpono kēia shampoo i kou lauoho.
They were made aware of the problem.	Ua hoʻomaopopo ʻia lākou i ka pilikia.
Questions?	Nā nīnau?
He pointed to his watch.	Kuhikuhi ʻo ia i kāna wati.
Hundreds of horses grazed on the side of the hill.	He mau haneli lio e ʻai ana ma ka ʻaoʻao o ka puʻu.
Now experiment with different sports.	I kēia manawa e hoʻokolohua me nā haʻuki like ʻole.
English roses are appreciated for their fragrance.	Mahalo ʻia nā rose English no ko lākou ʻala.
Acid rain is new.	He mea hou ka ua ʻakika.
The offer was not accepted.	ʻAʻole i ʻae ʻia ka hāʻawi.
The book is given a very good reception	Hāʻawi ʻia ka puke i kahi hoʻokipa maikaʻi loa
He was imprisoned for plotting to assassinate the queen.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ka manaʻo e pepehi i ke aliʻi wahine.
The river rises, flowing to the plants.	Piʻi ka muliwai, kahe i nā mea kanu.
He bit his fingers nervously.	Nahu ʻo ia i kona mau manamana lima me ka hopohopo.
They have stars on their arms and shoulders.	He mau hōkū ma ko lākou mau lima a me nā poʻohiwi.
He sat and looked at the sky.	Noho ʻo ia a nānā i ka lewa.
Their guns are old, but strong.	He kahiko kā lākou pū, akā ikaika.
Make sure the pasta is al dente.	E hōʻoia i ka ʻai ʻana o ka pasta al dente.
But the better sides are problems.	Akā ua pilikia nā ʻaoʻao ʻoi.
Dogs run among the trees.	Holo nā ʻīlio ma waena o nā kumulāʻau.
I will only use what is allowed.	E hoʻohana wale au i ka mea i ʻae ʻia.
The design of our new playground is a fire barrier.	ʻO ka hoʻolālā o kā mākou kahua pāʻani hou he pale ahi.
This land is known for its bronze.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no ka keleawe keleawe.
She has a history of using medicine.	Loaʻa iā ia kahi moʻolelo o ka hoʻohana ʻana i ka lāʻau lapaʻau.
Competition between manufacturers is tough.	He paʻakikī ka hoʻokūkū ma waena o nā mea hana.
This is the house he grew up in.	ʻO kēia ka hale āna i ulu ai.
The number of owls has decreased in the last century.	Ua emi ka nui o ka pueo i ke kenekulia i hala.
This is a common question of philosophical debate.	He nīnau maʻamau kēia o ka hoʻopaʻapaʻa filosofia.
He opened his eyes and started.	Ua wehe ʻo ia i kona mau maka me ka hoʻomaka.
Don’t do that face.	Mai hana i kēlā maka.
There are many lighthouses that hang out on the rocky shores.	Nui nā hale kukui e kau ana ma luna o nā kahakai pōhaku.
Sufficient glycerine should be added to the mixture.	Pono e hoʻohui ʻia ka glycerine lawa i ka hui ʻana.
She sat in the bedroom for half an hour.	Ua noho ʻo ia i kekahi hapalua hola i loko o ka lumi moe.
The recording was successful.	Ua holomua ka hoʻopaʻa ʻana.
The valet released the cars well.	Ua hoʻokuʻu maikaʻi ka valet i nā kaʻa.
The scale is exactly fifty grams.	Ua pololei ka unahi i kanalima kalama.
The man easily followed the path along the river.	Ua hahai maʻalahi ke kanaka i ke ala ma muli o ka muliwai.
He spent ten years studying the ancient language.	He mau ʻumi makahiki ʻo ia e aʻo ana i ka ʻōlelo kahiko.
The organization of the army was stationed on the highway.	ʻO ka hoʻonohonoho ʻana o ka pūʻali koa i hoʻopaʻa ʻia ma ke ala kaʻa.
Lots of rooms.	Nui nā lumi.
The petal resting on his knee was removed.	Wehe ʻia ka petal e kū ana i kona kuli.
Is it something special, like a chilli pepper?	He mea laʻa paha, e like me ka pepa chilli?
The bride and groom looked at the crowd, laughing.	Nānā ka wahine mare a me ke kāne mare i ka lehulehu, me ka ʻakaʻaka.
They love their horses and dogs.	Aloha lākou i kā lākou mau lio a me nā ʻīlio.
My decision was heavenly.	He lani mālie kaʻu hoʻoholo.
The chickens were fed on flour, trash, and rubbish.	Hānai ʻia nā moa i ka palaoa, ka ʻōpala, a me nā ʻōpala.
It is important to clean your teeth.	He mea nui e hoʻomaʻemaʻe i kou mau niho.
The car is a symbol of the growth of prosperity.	ʻO ke kaʻa kaʻa he hōʻike ia o ka ulu ʻana o ka pōmaikaʻi.
The radio plays a warm and pleasant song.	Hoʻokani ka lekiō i kahi mele pumehana a ʻoluʻolu.
His documents included advice on how to build a car.	Aia i loko o kāna mau palapala nā ʻōlelo aʻoaʻo no ke kūkulu ʻana i ke kaʻa.
The father is dressed in white.	ʻAʻahu keʻokeʻo ka makua kāne.
That was very clever.	He akamai loa kēlā.
The anarchist loses the time of resistance.	Lilo ka anarchist i ka wā kūʻē.
They had already gone on a long journey	Ua hele mua lākou i kahi huakaʻi lōʻihi
The city is covered with darkness.	Ua pio ke kulanakauhale i ka pouli.
This is the fifth largest country in the world.	ʻO kēia ka ʻelima ʻāina nui loa ma ka honua.
Our house is in a temperate zone.	Aia ko mākou hale ma kahi ʻāpana mahana.
Did we provide enough electricity?	Ua lawa anei kā mākou hāʻawi ʻana i ka uila?
The Emperor gave him the title of king.	Hāʻawi ka Emepera iā ia i ka inoa aliʻi.
He sailed for three days.	Ua holo ʻo ia no ʻekolu lā.
Foods are high in fiber.	Nui nā meaʻai i ka fiber.
He decided to help the dog.	Ua hoʻoholo ʻo ia e kōkua i ka ʻīlio.
I think it should be illegal to vote.	Manaʻo wau he pono ke kānāwai ʻole ke koho balota.
He was given a high position.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i ke kūlana nui.
Do you want to protect the environment?	Makemake ʻoe e mālama i ke kaiapuni?
He knew how to use a koki bat.	Ua ʻike ʻo ia i ka hoʻohana ʻana i ka ʻōpeʻa koki.
Not with his bucket.	ʻAʻole ʻo ia me kāna bākeke.
Each hrm is covered by rain and sand.	Hoʻopili ʻia kēlā me kēia hrm e ka ua a me ke one.
In the world, some kind of work is always done.	I ka honua, hana mau ʻia kekahi ʻano hana.
It’s a realm of epic styles.	He aupuni o nā ʻano epic.
The test showed that the cancer was gone.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻāʻo ʻana ua pau ka maʻi kanesa.
This angered many people.	Ua huhū kēia i nā kānaka he nui.
We are the mornings, the glorious morning days,	ʻO mākou nā kakahiaka, nā lā hoʻonani kakahiaka nui,
He wanted to move all the factories to this country.	Makemake ʻo ia e hoʻoneʻe i nā hale hana a pau i kēia ʻāina.
He spoke softly, looking around.	ʻŌlelo mālie ʻo ia me ka nānā ʻana a puni.
The authors of the constitution.	ʻO nā mea kākau o ke kumukānāwai.
Divide the milk evenly between the cups.	E māhele like i ka waiū ma waena o nā kīʻaha.
The farmer is ruined.	Ua pau ka mea mahiai i ka ino.
The heavy rain was hot and dry.	Ua wela a maloʻo ka ua nui.
There is no cure for the cold.	ʻAʻohe mea e ola ai ke anu.
I see the apple in the corner of the classroom.	ʻIke au i ka ʻāpala ma ke kihi o ka lumi papa.
Since his return, you must see something different.	Mai kona hoʻi ʻana mai, pono ʻoe e ʻike i kahi mea ʻokoʻa.
These clothes should be worn for a long time.	Pono e ʻaʻahu ʻia kēia mau ʻaʻahu i ka lōʻihi.
We ate snacks in the shade.	Ua ʻai mākou i nā ʻāwīwī ma ka malu.
There are not enough family doctors.	ʻAʻole lawa nā kauka ʻohana.
He went to the old church, seeking solace.	Hele ʻo ia i ka halepule kahiko, e ʻimi ana i ka hōʻoluʻolu.
There was a deep mystery as the police searched the forest.	Ua hohonu ka pohihihi i ka huli ʻana o nā mākaʻi i ka ulu lāʻau.
Remember that the letter you wrote is for each person.	E hoʻomanaʻo ʻo ka leka āu i kākau ai no kēlā me kēia.
It’s a good business idea to take stock.	He manaʻo pāʻoihana maikaʻi ke lawe i nā waihona.
The certificate is different.	He ʻano ʻokoʻa ka palapala hōʻoia.
He was very close to his friend.	Ua pili loa ʻo ia me kāna hoaaloha.
They thought he was the best leader.	Ua manaʻo lākou ʻo ia ke alakaʻi maikaʻi loa.
It is important to prevent the spread of fire.	Pono e pale i ka laha ʻana o ke ahi.
Some spiders build their webs indoors, and some outdoors.	Hoʻokumu kekahi mau spiders i kā lākou pūnaewele i loko o ka hale, a ʻo kekahi ma waho.
Some musicians are famous all over the world	Kaulana ʻia kekahi mau mea hoʻokani pila a puni ka honua
Money provided the resources needed.	Ua hāʻawi ke kālā i nā kumuwaiwai e pono ai.
Come down to the mountain and gather the light.	E iho mai i ka mauna a e ohi i ke kukui.
These guns were confiscated.	Ua hoʻopio ʻia kēia mau pū i ka ʻāina.
The officer answered the most recent questions.	Ua pane ka luna i nā nīnau nīnau hou loa.
The spring flowed slowly.	Ua kahe mālie ka pūnāwai.
It requires a certain degree of skill.	Pono ka hana i kekahi degere o ka naʻauao.
The trash can is on the table.	Aia ka hīnaʻi ʻōpala ma ka pākaukau.
The minister said the money was weak.	Ua ʻōlelo ke kuhina he nāwaliwali ke kālā.
The rice was harvested again and it was fragrant.	ʻOhi hou ʻia ka laiki a ʻala.
The large tree sheltered the patio.	Ua malu ka laau nui i ka patio.
I do not know the meaning.	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano.
Many people are requesting this service.	Nui nā poʻe e noi ana i kēia hana.
She was scared, so she stayed at home.	Makaʻu ʻo ia, no laila noho ʻo ia ma ka home.
Water all over the land.	Ka wai i ka ʻāina holoʻokoʻa.
He continued to study.	Ua hoʻomau ʻo ia i ke aʻo ʻana.
Water is pumped to a nearby plant.	Pumi ʻia ka wai i kahi mea kanu kokoke.
The ocean is a vast expanse of blue water.	ʻO ka moana kahi ākea ākea o ka wai uliuli.
The Cabinet met today.	Halawai ka ʻaha Kuhina i kēia lā.
The seams of the garment began to tear.	Ua hoʻomaka ka nahae nā humu o ka ʻaʻahu.
Her curly hair was around her eyes.	ʻO kona lauoho ʻōniʻoniʻo a puni kona mau maka.
We need air to breathe.	Pono mākou i ka ea e hanu.
I enjoyed their stories.	Ua hoʻonanea au i kā lākou mau moʻolelo.
Pieces of gold were found.	Ua ʻike ʻia kekahi mau ʻāpana he gula.
Confined to the locker room for three hours.	Hoʻopaʻa ʻia i ka lumi ʻaʻahu no ʻekolu hola.
The legs are straight while sleeping.	Kū pololei nā wāwae i ka wā hiamoe.
Honey has antimicrobial properties.	He mau antimicrobial ka meli.
Their success is critical for the store.	He mea koʻikoʻi ko lākou holomua no ka hale kūʻai.
The government gathered food supplies.	Ua hōʻiliʻili ke aupuni i kahi mālama ʻai.
Everyone sewed the clown.	Ua humuhumu nā kānaka a pau i ka clown.
The doctor examined the patient's legs.	Ua nānā ke kauka i nā wāwae o ka mea maʻi.
Read the book, please.	E heluhelu i ka puke, e ʻoluʻolu.
The new city is a new arrival.	ʻO ke kūlanakauhale hou he hōʻea hou.
The train often stops.	Kū pinepine ke kaʻaahi.
Prison is prone to common crimes.	Paʻa ka hale paʻahao i nā hewa maʻamau.
There are many temples in the city.	Nui nā luakini ma ke kūlanakauhale.
Those who refused to enter would be punished.	E hoʻopaʻi ʻia ka poʻe hōʻole e komo.
The staff worked tonight.	Ua hana nā limahana i kēia pō.
The lamp shows its guests the treasures.	Hōʻike ka lama i kāna mau malihini i nā mea waiwai.
The path is narrow and uneven.	He ololi a me ka like ole ke ala.
The Minister agreed to take the plane down.	Ua ʻae ke Kuhina e hele ana ka mokulele i lalo.
This church was built hundreds of years ago.	Ua kūkulu ʻia kēia hale pule he mau haneli mau makahiki i hala.
The teachers agreed to the pay increase.	Ua ʻae nā kumu kula i ka hoʻonui uku.
The childhood friend she missed the most was her cousin.	ʻO ka hoaaloha kamaliʻi āna i minamina nui ai, ʻo ia kona hoahānau.
Businesses will have to pay more taxes.	E uku hou nā ʻoihana i nā ʻauhau.
This book moves between the past and the present.	Ke neʻe nei kēia puke ma waena o ka wā kahiko a me kēia manawa.
This is a big city, with millions of people.	He kūlanakauhale nui kēia, me nā miliona kānaka.
People have changed their avatars again.	Ua hoʻololi hou nā kānaka i nā avatar.
There is no special celebration for this month.	ʻAʻohe mea hoʻonani kūikawā no kēia mahina.
We thought he would fall.	Ua manaʻo mākou e hāʻule ʻo ia.
Technology has changed our lives dramatically.	Ua hoʻololi nui ka ʻenehana i ko mākou ola.
He found himself in the forest.	Ua loaʻa ʻo ia iā ia iho i loko o ka ululāʻau.
Let democracy grow!	E ulu ka demokala!
The picnic was raining.	Ua ua ka pikiniki.
The cup was formed by an asteroid impact.	Ua hana ʻia ke kīʻaha e kahi hopena asteroid.
When the train first arrived, it was much cleaner.	I ka hōʻea mua ʻana o ke kaʻaahi, ʻoi aku ka maʻemaʻe.
He served rice with fresh lemon.	Hāʻawi ʻo ia i ka laiki me ka lemona hou.
Most of the city was consumed by fire.	Ua pau i ke ahi ka hapa nui o ke kulanakauhale.
The wall is famous for its lovers.	Kaulana ka pā no kona mau mea aloha.
Our decisions are guided by sound planning.	Alakaʻi ʻia kā mākou mau hoʻoholo e kahi panana pono.
Plants need water to grow.	Pono nā mea kanu i ka wai e ulu ai.
Maybe it’s just a store for the company.	Ina paha he halekuai wale no ka hui.
The people living in the land will see the worst.	E ʻike ka poʻe e noho ana i ka ʻāina ʻāina i ka ʻino loa.
He thought the language was familiar.	Ua manaʻo ʻo ia ua kamaʻāina ka ʻōlelo.
He was late for his train.	Ua lohi ʻo ia no kāna kaʻaahi.
It is important to maintain a balanced diet.	He mea nui e mālama i ka meaʻai kaulike.
Water is used to cleanse the skin.	Hoʻohana ʻia ka wai e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻili.
However, because of his poor health, he was skeptical.	Akā naʻe, no ka maikaʻi ʻole o ke olakino, ua kānalua ʻo ia.
Many teachers and students were apprehensive about joining.	Nui nā kumu a me nā haumāna i hopohopo no ka hui ʻana.
Turn the red button clockwise to lock the ring.	E hoʻohuli i ka pihi ʻulaʻula ma ke ʻano uaki e laka ai ke apo.
According to one story, there were witches.	Wahi a kekahi moʻolelo, aia nā kupua.
His words were very clear.	Ua akaka loa kāna ʻōlelo.
The snow began to break.	Ua hoomaka ka hau e poha.
He was going down the stairs when they came.	E iho ana ʻo ia i ke alapiʻi i ko lākou hiki ʻana mai.
The room was dark and wet.	Pouli a pulu ka lumi.
Volcanoes are the worst creatures of nature.	ʻO nā lua pele nā ​​mea hana ʻino loa o ke ʻano.
The coating comes when the mercury drops.	Hele mai ke kapa i ka hāʻule ʻana o ka mercury.
The length of the language varies between languages.	He ʻokoʻa ka lōʻihi o ka ʻōlelo ma waena o nā ʻōlelo.
Therefore, our diet affects our mental health.	No laila, pili kā mākou ʻai i ko mākou olakino noʻonoʻo.
He remembers when his family came here.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka hōʻea ʻana mai o kona ʻohana ma ʻaneʻi.
The physical roots in his cheeks were torn.	Ua naheʻe nā aʻa kino ma kona mau papalina.
Animals and plants continue to live in isolation.	Hoʻomau nā holoholona a me nā mea kanu i kahi noho kaʻawale.
The tools are being built like this.	Ke kūkulu ʻia nei nā mea hana e like me kēia.
He put his hand on his friend's barometer.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o ka barometer a kāna hoa.
Make a fire before dark.	E hana i ke ahi ma mua o ka pōʻeleʻele.
While more work is needed, this study provides strong support.	ʻOiai pono ka hana hou aku, hāʻawi kēia haʻawina i ke kākoʻo ikaika.
The evolution of animal species has changed greatly.	Ua hoʻololi nui ka ulu ʻana o nā ʻano holoholona.
These countries have seen the growth of extremist movements.	Ua ʻike kēia mau ʻāina āpau i ka ulu ʻana o nā neʻe extremist.
The light shines from the rays of the sun.	ʻO ke kukui ʻālohilohi mai nā kukuna o ka lā.
The news is on the radio every hour.	Aia ka nūhou ma ka lekiō i kēlā me kēia hola.
Cattle cannot survive on corn alone.	ʻAʻole hiki i nā bipi ke ola i ke kulina wale nō.
The whole crowd was shocked at this atrocity.	Pīhoihoi ka lehulehu a pau i kēia hana ʻino.
Handwritten notes are taken to the personal account.	Lawe ʻia nā memo lima lima i ka pā pilikino.
He spent the weekend in town.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hopena pule ma ke kūlanakauhale.
That hat is right for you.	Ua kūpono kēlā pāpale iā ʻoe.
The fairy was very beautiful, but a little frightened.	He nani loa ka fairy, aka, he maka'u iki.
Some children are sick with peanuts.	He ma'i ma'i kekahi mau keiki i ka peanuts.
A cow sniffing the keys.	ʻO kahi pipi ʻōniʻi i nā kī.
Evil was one of the worst evils in a century.	ʻO ka ʻino kekahi o nā mea ʻino loa i hoʻokahi kenekulia.
Rain can lead to flooding.	Hiki i ka ua ke alakaʻi i ke kahe.
Dark clouds rolled in the sky.	Ua ʻolokaʻa nā ao ʻeleʻele i ka lani.
We didn’t want kids.	ʻAʻole mākou i makemake i nā keiki.
He was a very good student.	He haumana maikaʻi loa ʻo ia.
The priest prayed that his companions would return safely.	Pule ke kahuna e hoʻi maikaʻi ʻia kona mau hoa.
A man was stabbed in a shop fight.	Ua hou ʻia kekahi kanaka i loko o kahi hakakā hale kūʻai.
Opponents shouted for justice.	Ua hoʻōho ka poʻe kūʻē i ka pono.
Flaky pastry has a more traditional texture.	Loaʻa i ka flaky pastry kahi ʻano maʻa.
He did not understand the reason.	ʻAʻole maopopo iā ia ke kumu.
Please put this on the table.	E ʻoluʻolu e kau i kēia ma ka papa ʻaina.
Remove the pig and set it aside.	Wehe i ka puaʻa a waiho ʻia.
He was a serious man.	He koʻikoʻi koʻikoʻi ʻo ia.
Some lawsuits after his shooting.	ʻO kekahi mau hihia hoʻopiʻi ma hope o kāna kī ʻana.
Eight major stars.	ʻEwalu mau hōkūhele nui.
The careless driver can be seen by the camera.	ʻIke ʻia ka mea hoʻokele mālama ʻole e ke kāmela.
The cook prepared a big feast for the guests.	Ua hoʻomākaukau ke kuke i ʻahaʻaina nui no nā malihini.
Beef milk is a delicious and good drink.	ʻO ka ʻū o ka pipi ka mea inu ʻono a maikaʻi.
He studied hard and did well in court.	Ua aʻo ikaika ʻo ia a ua hana maikaʻi ma ka hoʻokolokolo.
Love is the whole world.	ʻO ke aloha ka honua holoʻokoʻa.
I heard the food was good.	Ua lohe au ua maikaʻi ka meaʻai.
The sleek cat rubbed his leg.	ʻO ka popoki ʻōniʻoniʻo i ʻānai i kona wāwae.
Her favorite color is green.	ʻO kāna kala punahele he ʻōmaʻomaʻo.
The salt is clean.	Maʻemaʻe ka paʻakai.
Their health care costs are going up.	Ke piʻi nei kā lākou uku mālama ola.
The university was full of transportation problems.	Ua piha ke kulanui i nā pilikia hoʻokele.
The forecast for heavy rain.	ʻO ka wānana no ka ua nui.
Rain and hail could not extinguish the fire.	ʻAʻole hiki i ka ua a me ka huahekili ke kinai i ke ahi.
The treaty was a diplomatic victory.	ʻO ke kuʻikahi ka lanakila diplomatic.
It’s a beautiful craft.	He mea hana nani.
The black plates are decorated with beautiful salt paintings.	Hoʻonani ʻia nā papa ʻeleʻele me nā kiʻi paʻakai nani.
The lakes helped to reduce soil pollution.	Ua kōkua nā loko i ka hōʻemi ʻana i ka ʻinoʻino o ka lepo.
The lesson is supposed to help us find our way.	Hōʻike ka haʻawina e kōkua iā mākou e ʻimi i ko mākou ala.
She fed him delicious food.	Hānai ʻo ia iā ia i ka ʻai ʻono.
Many animals move every year.	Nui nā holoholona e neʻe i kēlā me kēia makahiki.
The dog did not eat his food.	ʻAʻole ʻai ka ʻīlio i kāna ʻai.
The thigh was searched for its feathers.	ʻImi ʻia ka ʻūhā no kona mau hulu.
The bird flew over the windowsill.	Ua lele ka manu ma luna o ka windowsill.
There is a lot of change.	Nui ka loli.
He learned to walk alone.	Ua aʻo ʻo ia e hele hoʻokahi.
Many parks have been built in the city in recent years.	Ua kūkulu ʻia nā paka he nui ma ke kūlanakauhale i nā makahiki i hala iho nei.
Race and ethnicity are some factors in any political propaganda.	ʻO ka lāhui a me ka lāhui kekahi mau kumu i kēlā me kēia hoʻolaha politika.
The deer that had been shot were lying in the field.	E waiho ana ka dia i pana ʻia ma ke kula.
Take a plastic bag and collect the cookies inside.	E lawe i kahi ʻeke plastik a e ʻohi i nā kuki i loko.
Are you innocent of your sins?	Ua hala ole anei oe i kou hewa?
The police thought he knew the truth.	Manaʻo ka mākaʻi ua ʻike ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo.
Skydiving can be very stressful.	Hiki i ka skydiving ke pilikia loa.
Pull the limo in front of the house.	Huki ka limo i mua o ka hale.
Their job is to eliminate corruption.	ʻO kā lākou hana e hoʻopau i ka palaho.
Public health improved.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ke olakino o ka lehulehu.
The country is more prosperous than most others.	ʻOi aku ka holomua o ka ʻāina ma mua o ka hapa nui o nā mea ʻē aʻe.
Children cannot play on the street.	ʻAʻole hiki i nā keiki ke pāʻani ma ke alanui.
Eyes raised slightly as question marks.	ʻO nā maka i hāpai iki ʻia me he mau māka nīnau lā.
Lots of cars on this road at rush hour.	Nui nā kaʻa i kēia ala i ka hola wikiwiki.
A well -built home will last for generations.	ʻO kahi hale i kūkulu maikaʻi ʻia e mau no nā hanauna.
The store may employ some staff.	Hiki i ka hale kūʻai ke hoʻohana i kekahi mau limahana.
Send three emails to the sale.	E hoʻouna i ʻekolu leka uila i ke kūʻai aku.
He hated what he did.	Ua inaina ʻo ia i kāna hana.
Only tourists visit the place.	ʻO ka poʻe mākaʻikaʻi wale nō ke kipa i ia wahi.
We need to find a place to end them.	Pono mākou e ʻimi i kahi e hoʻopau ai iā lākou.
Then she poured him a glass of wine.	A laila ninini ʻo ia iā ia i kahi kīʻaha waina.
We asked him what his name was.	Nīnau mākou iā ia ʻo wai kona inoa.
The scent of pineapples flew through the air.	Ua lele ka ʻala o ka pineapples i ka lewa.
We had soup for dinner.	Ua loaʻa iā mākou ka sopa no ka ʻaina ahiahi.
Do you always think this is a "bad" movie?	Manaʻo mau paha ʻoe he kiʻiʻoniʻoni "ʻino" kēia?
Without the vegetables, the soup wouldnʻt taste good.	Me ka ʻole o nā mea kanu, ʻaʻohe ʻono o ka sopa.
A bag of sweat rolled down his forehead.	Ua ʻolokaʻa mai kahi ʻeke o ka hou ma kona lae.
The child is waiting to challenge in a work group.	E kali ana ke keiki e ʻaʻa ma kahi hui paʻahana.
The camel is standing by a well.	Kū ke kāmelo ma kahi lua wai.
He knew he was too late to make his choice.	Ua ʻike ʻo ia ua lohi ʻo ia no kāna koho ʻana.
Now, look at this.	Ano, e nana i keia.
There was a time of heavy rain.	Aia kekahi manawa o ka ua nui.
He was tired from driving, he slept on the grass.	Ua luhi ʻo ia i ka holo kaʻa, moe ʻo ia i ka mauʻu.
It’s a big voice.	He leo nui.
My brother taught me the art of swords.	Ua aʻo mai koʻu kaikunāne iaʻu i ka ʻike pahi.
Avoid all animal products.	E pale i nā huahana holoholona a pau.
We are on the beach.	Aia mākou ma kahakai.
The angel's body was trapped in a tree.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke kino o ka ʻenekane i loko o kahi kumulāʻau.
An old man lived nearby, reading a book.	Noho kahi ʻelemakule ma kahi kokoke, heluhelu puke.
He had a stomach ache.	Ua puni ʻo ia i ka maʻi maʻi ʻōpū.
Diving is a silent and painless death.	ʻO ka luʻu ʻana he make hāmau a ʻeha ʻole.
The policeman looked through the broken glass window.	Nana aku la ka makai i ka puka aniani nahaha.
It follows an example.	E hahai ana ia i kekahi laana.
There is a restaurant, a small restaurant, and a grocery store.	He hale ʻai meaʻai, hale ʻai liʻiliʻi, a me ka hale kūʻai.
The castle overlooks the entire valley.	Ke nānā aku nei ka hale kākela i ke awāwa holoʻokoʻa.
He drove to the parking lot.	Ua kalaiwa ʻo ia i ke kahua kaʻa kaʻa.
The woman's hair was long and curly.	He lōʻihi ka lauoho o ka wahine, a ʻōniʻoniʻo.
The important thing is the difference, he said.	ʻO ka mea nui ka ʻokoʻa, wahi āna.
Jane looked out of her room.	Huli ʻo Jane i waho o kona lumi.
It was finally decided.	Ua hoʻoholo hope ʻia.
By analogy, his position remained in the dark.	Ma ka ʻōlelo hoʻohālikelike, ua mau kona kūlana i ka pōʻeleʻele.
The death of the farmer caused great distress to the family.	ʻO ka make ʻana o ka wahine mahiʻai i hoʻopilikia nui i ka ʻohana.
You cannot do everything.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hana i nā mea āpau.
He moved slowly on the dance floor.	Ua neʻe mālie ʻo ia ma ka papahele hula.
It rained continuously for three days.	Ua hāʻule mau ka ua no ʻekolu lā.
You need to read everything you can get your hands on.	Pono ʻoe e heluhelu i nā mea a pau i hiki ke loaʻa i kou lima.
It was six o'clock when he went to bed.	ʻAono ka uaki i kona hele ʻana i kahi moe.
This city has a young mayor.	He mayor ʻōpio kēia kūlanakauhale.
The old woman's health was not good.	ʻAʻole maikaʻi ke olakino o ka luahine.
The lion ate the antelope.	Ai ka liona i ka antelope.
He bought vegetables, mixed them up,	Ua kūʻai ʻo ia i nā mea kanu, hui pū ʻia,
Rats eat rubbish and rubbish.	ʻAi ka ʻiole a me nā ʻōpala i ka ʻōpala.
Generally speaking, all life is considered sacred.	Ma ka ʻōlelo ākea, ua ʻae ʻia he laʻa ke ola a pau.
You need to get dressed, even in the summer.	Pono ʻoe i kou ʻaʻahu, ʻoiai i ke kauwela.
His research was published in a scientific journal.	Ua paʻi ʻia kāna noiʻi ʻana ma kahi puke pai ʻepekema.
It wasn’t the best day, but it wasn’t terrible.	ʻAʻole ia ka lā maikaʻi loa, akā ʻaʻole weliweli.
No one knew about his life.	ʻAʻohe mea i ʻike e pili ana i kona ola.
The sun illuminated the forest.	Ua hoʻomālamalama ka lā i ka nahele.
Too many shirts for him.	Nui loa ka pālule iā ia.
The same can be seen.	ʻIke ʻia ke ʻano like.
I grabbed the little bird in my arms.	Ua hopu au i ka manu liʻiliʻi ma koʻu mau lima.
He paid the debt.	Ua uku ʻo ia i ka hōʻaiʻē.
Here are your clothes.	Eia kou lole lole.
The twins' bedroom was very clean.	Maʻemaʻe loa ka lumi moe o nā māhoe.
His body was covered with wounds.	Ua uhi ʻia kona kino i nā ʻeha.
Be sure to explain everything and confirm the assumptions.	E wehewehe pono i nā mea a pau a hōʻoia i nā manaʻo.
Go on foot.	E hele wāwae wāwae.
The professor chose not to stand.	Ua koho ka polopeka e noho ku ole.
The church bells rang.	Ua kani nā bele o ka hale pule.
This cloth is too thick for sewing.	He mānoanoa kēia lole no ka humuhumu ʻana.
They sent me to the doctor.	Ua hoʻouna lākou iaʻu i ke kauka.
The church is surrounded by a large cemetery.	Ua puni ka halepule i ka ilina nui.
This village is famous for its pottery.	Ua kaulana keia kauhale no ka ipu lepo.
His new position needs to go often.	Pono kona kūlana hou e hele pinepine.
He held his breath, but he pulled away.	Ua paʻa kona hanu, akā ua huki ʻo ia.
The lantern plays an important role in history.	He kuleana koʻikoʻi ka ipukukui ma ka moʻolelo.
Bollywood is known all over the world.	ʻIke ʻia ʻo Bollywood a puni ka honua.
The singer's voice rang out.	Ua kani ka leo o ka mea mele.
This idea is called intuition.	Ua kapa ʻia kēia manaʻo he intuition.
Getting out of bed tomorrow is hard work.	He hana koʻikoʻi ka haʻalele ʻana i kahi moe i ka lā ʻapōpō.
The smoke rises above the chest.	Piʻi ka uahi ma luna o ka pahu.
In all, we won.	Ma nā mea a pau, ua lanakila mākou.
He let out a lament.	Hoʻopuka ʻo ia i kahi kanikau.
The new locomotive is much quieter than the previous models.	ʻOi aku ka mālie o ka locomotive hou ma mua o nā hiʻohiʻona mua.
The families helped each other.	Ua kōkua nā ʻohana kekahi i kekahi.
The rebels are in great defeat.	Ke pio nui nei na kipi.
Between the two of them lay a large expanse of sand.	Ma waena o lāua ʻelua e waiho ana he ākea nui o ke one.
We soon reached the campsite.	Hiki koke mākou i kahi hoʻomoana.
He gave his dog a fish.	Hāʻawi ʻo ia i kāna ʻīlio i iʻa.
Let's go back to the lake tomorrow.	E hoʻi kākou i ka loko i ka lā ʻapōpō.
The wood is hot.	Wela ka wahie.
The messenger is in the center of town.	Aia ka ʻelele ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
The border guards took away their weapons.	Ua lawe aku na kiai palena i ka lakou mau mea kaua.
Spain was the first independent province.	ʻO Sepania ka panalāʻau mua i kūʻokoʻa.
Don't bother with your business, he told her.	Mai hoʻopilikia i kāu ʻoihana, ʻōlelo ʻo ia iā ia.
Politics is declining.	Ke emi nei ka ʻoihana kālaiʻāina.
It was a cold day, though because of the aftermath of the fall.	He lā anu, ʻoiai no ka hopena o ka hāʻule.
The people here live comfortably.	Noho maʻalahi ka poʻe ma ʻaneʻi.
There are many games for children designed to teach language skills.	Nui nā pāʻani kamaliʻi i hoʻolālā ʻia e aʻo i nā mākau ʻōlelo.
His choice was set.	Ua hoʻonohonoho ʻia kāna koho.
This style of cooking was criticized by some locals.	Ua hoʻohewa ʻia kēia ʻano kuke ʻana e kekahi poʻe kaiapuni.
Bach was known for his compositions.	Ua kaulana ʻo Bach no kāna mau haku mele.
These two cities are twins.	He māhoe kēia mau kūlanakauhale ʻelua.
He did not need a lot of milk.	ʻAʻole pono ʻo ia i ka waiū nui.
The witnesses were humbled and corrected.	ʻO ka poʻe hōʻike i hoʻohaʻahaʻa a hoʻoponopono.
This machine can serve any student.	Hiki i kēia mīkini ke lawelawe i kahi haumāna.
This road will be closed soon.	E paʻa koke ʻia kēia alanui.
Weak and angry, unable to speak.	Nawaliwali a huhu, hiki ole ke olelo.
He was good at playing chess.	Maikaʻi ʻo ia i ka pāʻani chess.
He remained silent until he finished speaking.	Ua noho hāmau ʻo ia a pau kāna ʻōlelo.
Workers are gathering for more challenging tasks.	Ke ʻākoakoa nei nā mea hana no nā hana ʻoi aku ka paʻakikī.
Let’s make a triangular cake for the kids.	E hana mākou i keke triangular no nā keiki.
People start to walk to the door.	Hoʻomaka ka poʻe e hele i ka puka.
She was a different beauty.	He nani ʻokoʻa ʻo ia.
I see double epidemics coming.	ʻIke au i nā maʻi ahulau pālua e hele mai ana.
This operation cannot be performed.	ʻAʻole hiki ke hana ʻia kēia ʻano hana.
Air pollution in cities is terrible.	He mea weliweli ka haumia ea ma nā kūlanakauhale.
It may be real sometimes.	He ʻiʻo paha ia i kekahi manawa.
Unused paths can be marked.	Hiki ke kaha ʻia nā ala i hoʻohana ʻole ʻia.
When he reached his destination, he fell.	I ka hōʻea ʻana i kāna huakaʻi, hāʻule ʻo ia.
Those who commit these crimes will be brought to justice.	E hoʻokolokolo ʻia ka poʻe hana i kēia mau hewa.
His career has received a great reward.	Ua loaa i kana oihana he haawina nui.
The computer has crashed.	Ua hāʻule ka lolouila.
The rocks don't move as the glacier melts.	ʻAʻole neʻe nā pōhaku i ka heheʻe ʻana o ka glacier.
He was young but rich.	He ʻōpio ʻo ia akā waiwai.
Man can be physically and mentally strong.	Hiki i ke kanaka ke ikaika i ke kino a me ka noʻonoʻo.
The voice was clear and strong.	Ua maopopo a ikaika ka leo.
Photographs of the car wreck were shown.	Ua hōʻike ʻia nā kiʻi o ka luku ʻana o ke kaʻa.
The brick was lying in the ditch.	E waiho ana ka omole palaka ma ka auwai.
The dirt cover of the book was dressed.	Ua ʻaʻahu ʻia ka uhi lepo o ka puke.
Some animals are very strange.	He ʻano ʻē kekahi mau holoholona.
The church is surrounded by a high wall.	Ua puni ka halepule i ka pa kiekie.
She forgot to pick up the sandwiches.	Ua poina iā ia e ʻohi i nā sandwiches.
It was a big house.	He hale nui ia.
The accident happened on a quiet street.	Ua loaʻa ka pōʻino ma ke alanui hāmau.
Try to finish it.	E hoʻāʻo e hoʻopau iā ia.
They are hesitant to hire new staff.	Ke kānalua nei lākou e hoʻolimalima i nā limahana hou.
He woke up in time, as if.	Ua ala ʻo ia i ka manawa, me he mea lā.
I burned my hand in the hot oven.	Puhi au i koʻu lima ma ka umu wela.
His deep voice was stuck to the wall.	Ua paʻa kona leo hohonu i ka paia.
The researcher wrote carefully in his journal.	Ua kākau akahele ka mea noiʻi ma kāna puke puke.
The stream flows slowly to the sea.	Holo mālie ke kahawai i kai.
We are all hungry.	Pololi mākou a pau.
A picture on an old stone wall.	He kiʻi i kau ʻia ma ka pā pōhaku kahiko.
He refused to let his family take him to court.	Ua hōʻole ʻo ia i kona ʻohana e lawe iā ia i ka ʻaha hoʻokolokolo.
The colonists sickened the city.	Ua maʻi nā colonists i ke kūlanakauhale.
The ship was pulled ashore.	ʻO ka moku, huki ʻia i uka.
So he had to stay.	No laila, pono ʻo ia e noho paʻa.
To prevent the disease, young children should be confined.	No ka pale ʻana i ka maʻi, pono e hoʻopaʻa ʻia nā keiki liʻiliʻi.
Another piece was like a steeplechase.	Ua like kekahi ʻāpana me ka steeplechase.
The city has been very quiet these past few days.	Ua mālie loa ke kūlanakauhale i kēia mau lā i hala.
Violence erupted in the streets.	Ua hū ka hana ʻino ma nā alanui.
Put on your best clothes.	E hoʻokomo i kou lole maikaʻi loa.
They lived in a neighboring village.	Noho lākou ma ke kauhale pili.
The people here ate for dinner.	Ua ʻai ka poʻe ma ʻaneʻi no ka ʻaina ahiahi.
The king was always accustomed to seducing his princes.	Ua maʻa mau ke aliʻi i ka hoʻowalewale i kona mau aliʻi.
Many corporate employees found their work to be monotonous.	Ua manaʻo ka nui o nā limahana hui i kā lākou mau hana he monotonous.
They hugged and hid their tears.	Puliki iho la lakou me ka huna i ko lakou waimaka.
The cost of transportation is very low.	He haʻahaʻa haʻahaʻa loa ke kumukūʻai o ka lawe ʻana.
There is a state of vigilance.	Aia nō ke kūlana makaʻala.
The cycles of history begin again.	Hoʻomaka hou nā pōʻaiapuni o ka mōʻaukala.
No one responded.	ʻAʻohe mea i pane mai.
They are characterized by hard, black shells.	Hōʻike ʻia lākou e nā pūpū paʻakikī, ʻeleʻele.
The situation is exacerbated by pollution.	Hoʻonui ʻia ke kūlana ma muli o ka haumia.
What an amazing story!	He moʻolelo kupanaha!
The same view is on the north side of the river.	ʻO ia iho ke nānā aku ma ka ʻākau o ka muliwai.
His first steps are not known.	ʻAʻole ʻike ʻia kāna mau ʻanuʻu mua.
Disaster repairs can take several minutes.	He mau minuke ka lōʻihi o ka hoʻoponopono ʻana i ka pōʻino.
The people grew their own food and raised animals.	Ua mahi nā kamaʻāina i kā lākou ʻai ponoʻī a hānai holoholona.
The two cities have something in common.	He mau mea like ko na kulanakauhale elua.
The dog ran wild around the house.	Holo hihiu ka ʻīlio a puni ka hale.
Man is facing serious global challenges in this century.	Ke kū nei ke kanaka i nā pilikia koʻikoʻi o ka honua i kēia kenekulia.
To my disappointment, there was no answer.	I koʻu hoka, ʻaʻohe pane.
Find your words before you start.	E ʻimi i kāu mau ʻōlelo ma mua o ka hoʻomaka ʻana.
He immediately lost consciousness.	Ua emi koke kona noonoo.
The bells rang loudly, indicating the hour.	Ua kani nui nā bele, e hōʻike ana i ka hola.
A new baby is not the same as its father or mother.	ʻAʻole like ke ʻano o ka pēpē hou i kona makuakāne a makuahine paha.
They have many eyes.	Nui ko lakou mau maka.
His heavy chains.	ʻO kona mau kaulahao kaumaha.
He waited for himself outside to be operated on by the doctor.	Ua kali ʻo ia iā ia iho ma waho o ke ʻoki o ke kauka.
They often went to the students for dinner.	Ua hele pinepine lākou i nā haumāna no ka ʻaina ahiahi.
This indicates a problem with organizational culture.	Hōʻike kēia i kekahi pilikia me ka moʻomeheu hoʻonohonoho.
Steal your heart from my love.	E ʻaihue i kou puʻuwai mai kuʻu aloha aku.
Gathering is a land development.	ʻO ka hoʻouluulu ʻana he mea hoʻomohala ʻāina.
This house has an interesting floor plan.	He hoʻolālā papahele hoihoi kēia hale.
The ship wandered on the hot sea.	Ua ʻauwana ka moku ma luna o ke kai wela.
Communities are represented for revitalization.	Hōʻike ʻia nā kaiāulu no ka hoʻōla hou ʻana.
The explosion was so loud that the windows shattered.	Ua ikaika loa ka pahū ʻana a nahā nā puka makani.
According to some, the ancient paintings are like a tower.	Wahi a kekahi poʻe, ua like nā kiʻi kahiko me ka hale kiaʻi.
First, you wash the apples and cut them into pieces.	ʻO ka mua, holoi ʻoe i nā ʻāpala a ʻokiʻoki i mau ʻāpana.
Barriers to movement were the first effect of the war.	ʻO nā pale i ka neʻe ʻana ka hopena mua o ke kaua.
The nurse’s job is hard.	Paʻakikī ka hana a ke kahu.
Wear a hat with a wide brim.	E ʻaʻahu i ka pāpale me ka lau ākea.
It may rain later.	Hiki ke ua ma hope.
The floor was covered with sand.	Ua uhi ʻia ka papahele i ke one.
Birds love the trees.	Leʻaleʻa nā manu i nā kumulāʻau.
The cars are not parked.	ʻAʻole paʻa nā kaʻa.
In many ways, they are real.	Ma kahi nui, he ʻoiaʻiʻo lākou.
Their hopes were dashed.	Ua pau ko lakou manaolana.
Put each word on a separate line.	E kau i kēlā me kēia ʻōlelo ma kahi laina ʻokoʻa.
That was the perfect day for a picnic.	ʻO ia ka lā kūpono no kahi pīniki.
This rich soup is made from all kinds of beans.	Hana ʻia kēia sopa waiwai mai nā ʻano pī.
Drinking alcohol was strictly forbidden in the company.	Ua kapu loa ka inu rama ma ka hui.
The net effect on housing costs will be small.	E liʻiliʻi ka hopena ʻupena ma nā kumukūʻai hale.
The birds fly north for the winter.	Lele nā ​​manu i ka ʻākau no ka hoʻoilo.
Fast food stores are famous for adding fat.	Ua kaulana nā hale kūʻai meaʻai wikiwiki no ka hoʻoulu ʻana i ka momona.
The skin of the hedgehog is his skin.	ʻO ka ʻili o ka hedgehog kona ʻili.
Less than half of the students graduated from the show.	Liʻiliʻi ma mua o ka hapalua o nā haumāna i puka i ka hōʻike.
Cattle were also raised on that land.	Hāpai pū ʻia nā pipi ma ia ʻāina.
Employees are about to get new contracts.	Ke kokoke mai nei na limahana e loaa aelike hou.
We honor war, using its power to convert.	Hoʻohanohano mākou i ke kaua, me ka hoʻohana ʻana i kona mana e hoʻohuli.
Can you paint the walls?	Hiki iā ʻoe ke pena i nā paia?
Scientists are amazed at what he finds.	Pīhoihoi nā kānaka ʻepekema i kāna ʻike.
Only his family would follow with a bow.	ʻO kona ʻohana wale nō e hahai me ke kakaka.
They are lost, they are gone.	Auwana lakou, nalowale.
She always sang in the swimming pool.	Hīmeni mau ʻo ia i ka ʻauʻau.
Most dogs turn their tails when they are happy.	Huli ka nui o nā ʻīlio i ko lākou huelo ke hauʻoli lākou.
His grandfather told him the story.	Ua haʻi aku kona kupuna kāne iā ia i ka moʻolelo.
The rose rose.	Mohala ka rose.
They knew the place was easy to manage.	Ua ʻike lākou he maʻalahi ka hoʻomalu ʻana i ka wahi.
The baby's eyes run around the room.	Holo nā maka o ka pēpē a puni ka lumi.
I made up my mind.	Ua hoʻoholo wau i koʻu manaʻo.
Two wins, one loss, and ten draws.	ʻElua lanakila, hoʻokahi eo, a me ʻumi huki.
The first floor was his favorite.	ʻO ka papahele mua kāna punahele.
In meeting,	I ka hui ana,
Stop playing!	E ho'ōki i ka pāʻani ʻana!
Polls show that he is popular with the public.	Hōʻike nā koho balota ua kaulana ʻo ia i ka lehulehu.
The city is to the west of here.	Aia ke kūlanakauhale ma ke komohana o ʻaneʻi.
There was very little food.	He ʻuʻuku loa ka ʻai.
The government changed the constitution.	Ua hoʻololi ke aupuni i ke kumukānāwai.
Physicians and the public have access to the data.	Hiki i nā kauka a me ka lehulehu ke komo i ka ʻikepili.
To reduce problems, refrain from eating before working out.	No ka hōʻemi ʻana i nā pilikia, e hōʻole i ka ʻai ʻana ma mua o ka hana ʻana.
The fire exploded and exploded with joy.	Poha a pohā ke ahi me ka ʻoliʻoli.
They burned the word to care for the cow's skin.	Ua puhi lākou i ka ʻōlelo no ka mālama ʻana i ka ʻili o ka bipi wahine.
The house collapsed on the street fence.	Ua hāʻule ka hale i ka pā alanui.
This plant is a bad weed.	He mauu ino keia meakanu.
Is it five o'clock late?	Ua lohi paha ka hola ʻelima?
The paint went on the towel.	Ua hele ka pena i ke kāwele.
Despite being plagued by violence, the university continues to thrive.	ʻOiai ua hoʻopilikia ʻia e ka hōʻino, ke hoʻomau nei kēia kulanui i ka holomua.
The land is flat and dry.	He palahalaha a maloo ka aina.
It was very interesting.	He mea hoihoi loa ia.
The grocery store is a great place to improve.	ʻO ka hale kūʻai meaʻai he wahi nui no ka hoʻomaikaʻi ʻana.
The old woman uttered a phrase like "rowl!"	Ua hoʻopuka ka luahine i kahi huaʻōlelo me he "rowl!"
A research was done.	Ua hana ʻia kahi noiʻi.
The crowd came to the concert.	Ua hele mai ka lehulehu ma ka ʻahamele.
This city is the seat of government.	ʻO kēia kūlanakauhale ka noho aupuni.
That is an interesting question.	He nīnau hoihoi kēlā.
The car was driving on the road.	Holo ke kaʻa ma ke alanui.
He walked with his mind to the door.	Hele ʻo ia me ka manaʻo i ka puka.
The king had little interest in higher education.	He liʻiliʻi ka makemake o ke aliʻi i ka hoʻonaʻauao kiʻekiʻe.
Who lives	ʻO wai ke noho nei?
High -profile fraudsters are seeking asylum here.	Ke ʻimi nei ka poʻe hoʻopunipuni kiʻekiʻe i kahi asylum ma aneʻi.
The foundation of the earth is very hot.	Wela loa ke kumu o ka honua.
Reading is important.	He mea nui ka heluhelu.
In rural communities, illiteracy is common.	Ma nā kaiaulu kua'āina, noho mau ka 'ike 'ole i ka heluhelu 'ana.
What is the beauty of music?	He aha ka nani o ke mele?
The industry is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka ʻoihana ʻoihana.
He spent the whole morning on math.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke kakahiaka a pau ma ka makemakika.
Put oil in your coffee, not milk.	E hoʻokomo i ka ʻaila i loko o kāu kofe, ʻaʻole ka waiū.
So everyone fights, including cats and dogs.	No laila, hakakā nā mea a pau, me nā pōpoki a me nā ʻīlio.
About midnight.	Ma kahi o ke aumoe.
They lacked the ability to sing.	Ua nele lākou i ka hiki ke mele.
He walked slowly along the road.	Ua hele mālie ʻo ia ma ke ala.
He chose the lizard and the sand.	Ua koho ʻo ia i ka moʻo me ke one.
This house is beautiful.	He nani kēia hale.
The hospital was close by.	Ua kokoke ka halemai.
After the mixture has warmed up, the white goes away.	Ma hope o ka hoʻomehana ʻana i ka hui ʻana, hele keʻokeʻo.
There are many independent shops in the city.	Nui nā hale kūʻai kūʻokoʻa ma ke kūlanakauhale.
The story is based on real events.	Hoʻokumu ʻia ka moʻolelo ma nā hanana maoli.
So a royal family was born in a thousand years.	No laila ua hānau ʻia kahi ʻohana aliʻi i mau makahiki hoʻokahi tausani.
The group met frequently to discuss their goals.	Ua hui pinepine ka hui e kūkākūkā i kā lākou mau pahuhopu.
Red is common in that area.	He mea maʻamau ka ʻulaʻula ma ia wahi.
It’s hard to tell the difference.	He paʻakikī ke haʻi i ka ʻokoʻa.
The government is expected to act this week.	Manaʻo ʻia e hana ke aupuni i kēia pule.
The rain fell slowly.	Hāʻule mālie ka ua.
He has an acerbic tongue.	He alelo acerbic kona.
Only five people were allowed to enter the theater.	ʻElima wale nō poʻe i ʻae ʻia e komo i kēia hale kiʻiʻoniʻoni.
This is the tallest tower in the land.	ʻO kēia ka hale kiaʻi kiʻekiʻe loa ma ka ʻāina.
He lived alone in the garden.	Noho hoʻokahi ʻo ia i ka māla.
Did this chain go well with that dress?	Ua maikaʻi anei kēia kaulahao me kēlā kapa?
Remember to use your best judgment.	E hoʻomanaʻo e hoʻohana i kāu hoʻoholo maikaʻi loa.
This cabbage is very fine wool.	He hulu hipa maikaʻi loa kēia kāpeti.
The city was known for its porcelain industry.	Ua ʻike ʻia ke kūlanakauhale no kāna ʻoihana porcelain.
Sport is an important part of our culture.	ʻO ka haʻuki kekahi ʻāpana koʻikoʻi o kā mākou moʻomeheu.
They live in a small house.	Noho lākou i kahi hale liʻiliʻi.
This painting is not very good.	ʻAʻole maikaʻi loa ka maikaʻi o kēia pena.
Like a forest, people are constantly growing and dying.	E like me ka nahele, ke ulu mau nei nā kānaka a make.
The population of the solar system was first estimated	Ua manaʻo mua ʻia ka heluna kanaka o ka ʻōnaehana solar
Vultures are often found in dry areas.	Loaʻa pinepine ʻia nā vulture ma nā wahi maloʻo.
The workers are complaining.	Ke hoʻopiʻi nei nā limahana.
Think, a walrus in a rebellion!	E noʻonoʻo, he walrus i kahi tutu!
Pulling on the belt made the angry wound bleed	ʻO ka huki ʻana i ke kāʻei, kahe ka ʻeha huhū i ke koko
In some places, pollution is more important than safety.	Ma kekahi mau wahi, ʻoi aku ka nui o ka haumia ma mua o ka palekana.
He received a medal for his work.	Ua loaʻa iā ia kahi mekala no kāna hana.
Wolves live in the mountains.	Noho nā ʻīlio hae ma ke kuahiwi.
Most of their food was imported.	ʻO ka nui o kā lākou meaʻai i lawe ʻia mai nā ʻāina ʻē.
The sky sends out one more ray of sunlight.	Hoʻouna hou ka lani i hoʻokahi kukuna o ka lā.
The companies have no responsibility.	ʻAʻohe kuleana o nā hui.
He was taken into this room yesterday.	Ua lawe ʻia ʻo ia i loko o kēia keʻena i nehinei.
The radiator flew slowly.	Ua lele mālie ka radiator.
Feelings of love changed his whole being.	Ua hoʻololi nā manaʻo aloha i kona ʻano holoʻokoʻa.
The dishes were washed and set aside.	Holoi ʻia nā kīʻaha a waiho ʻia.
No change.	ʻAʻohe hoʻololi.
Pollution from cars can damage roads.	ʻO ka hoʻohaumia ʻana mai nā kaʻa e pōʻino nā alanui.
The interior design is traditional, but with innovations.	He kuʻuna ka hoʻolālā o loko, akā me nā mea hou.
The car engineers demanded more money.	Ua koi hou ka poe enekinia kaaahi i ke dala.
The program was reorganized.	Ua hoʻonohonoho hou ʻia ka papahana.
The moon was very bright.	He mālamalama ka mahina i ʻike ʻia.
Tell me more about your last vacation.	E haʻi hou mai iaʻu e pili ana i kāu hoʻomaha hope loa.
The water is turned to dust.	Ua lilo ka wai i lepo.
The mayor is famous for his shield.	Kaulana ka mayor no kona pale.
The painter painted the land.	Ua pena ka mea pena i ka ʻāina.
Gold grains are not often seen.	ʻAʻole hoʻi i ʻike pinepine ʻia nā hua gula.
This statement is incorrect.	ʻAʻole pololei kēia ʻōlelo.
She left before her husband returned.	Ua haʻalele ʻo ia ma mua o ka hoʻi ʻana mai o kāna kāne.
There is a great knock at the door.	He kīkē ʻoi ma ka puka.
He decided to walk to the land.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hele wāwae i ka ʻāina.
There is no evidence of foul play.	ʻAʻohe hōʻike o ka pāʻani hewa.
Many large grocery stores offer their brand of coffee.	Nui nā hale kūʻai kūʻai nui e hāʻawi i kā lākou brand kofe.
To do his part, he worked hard for president.	No ka hana ʻana i kāna ʻāpana, ua hoʻoikaika ikaika ʻo ia no ka pelekikena.
She remained silent with the sweetness of her blue eyes.	Ua noho hāmau ʻo ia me ka ʻoluʻolu o kona mau maka uliuli iā ia.
Both of her parents were missing.	Ua nalowale kona mau mākua ʻelua.
The collection of lakes is amazing.	ʻO ka hōʻiliʻili o nā loko he mea kupanaha.
The team is fully aware of his credentials.	Ua ʻike piha ka hui i kāna mau hōʻoia.
The farmer's fields are watered from the stream.	Hoʻohāinu ʻia nā mahina ʻai a ka mea mahiʻai i ka wai kahawai.
The physicist strongly believes in coincidence.	He manaʻoʻiʻo nui ka physicist i ka coincidence.
His stories are full of magic.	Ua piha kāna mau moʻolelo i ka hoʻokalakupua.
He grew up on a farm.	Ua ulu ʻo ia ma kahi mahiʻai.
She was not married.	ʻAʻole ʻo ia i male.
These boulders create a terrifying wall.	Hoʻokumu kēia mau pōhaku pōhaku i ka pā weliweli.
This fog is thick.	Mānoanoa kēia noe.
Give the peas time to cook until the potatoes are thick.	E hāʻawi i ka manawa o ka pī a e kuke a mānoanoa ka ʻuala.
Take a slow walk through the gardens.	E hele mālie i nā māla.
The documents were destroyed.	Ua luku ʻia nā palapala.
No one listened to the advice.	ʻAʻohe mea i hoʻolohe i ka ʻōlelo aʻo.
Put the eggs in lukewarm water.	E kau i nā hua i loko o ka wai mālie.
He died before he could reveal the secret.	Ua make ʻo ia ma mua o ka hiki iā ia ke hōʻike i ka mea huna.
The other boys laughed at him.	Ua ʻakaʻaka ʻia ʻo ia e nā keikikāne ʻē aʻe.
Each player is awarded a quarter.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia mea pāʻani i ka hapahā.
A car piled up with rice gone.	He kaa i ahu nui me ka laiki i hala.
Another invasive species is spreading rapidly around the world.	Ke laha wikiwiki nei kekahi ʻano invasive ma ka honua.
This stenosis is a precursor to dementia.	ʻO kēia stenosis kahi mea mua o ka dementia.
What would you do if you were given this money?	He aha kāu e hana ai inā hāʻawi ʻia kēia kālā iā ʻoe?
That was the last to come.	ʻO ia ka hope i hiki mai.
The garden is at the back of the house.	Aia ka māla ma hope o ka hale.
Try to resist the urge to climb rocks	E ho'āʻo e pale i ka makemake e piʻi i nā pōhaku
This story is greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia kēia moʻolelo.
The army was augmented by volunteers.	Ua hoʻonui ʻia ka pūʻali koa e nā mea manawaleʻa.
Many companies observe a federal holiday.	Nui nā hui e mālama i ka lā hoʻomaha federal.
The room was very hot.	He wela loa ka lumi.
The number of rebels was more than ten and one.	Ua oi aku ka nui o na kipi i ka umi a me ka hookahi.
Every family gets rice every week.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻohana ka laiki i kēlā me kēia pule.
They abused the afflicted.	Ua hoʻomāinoino lākou i ka poʻe i hoʻopilikia ʻia.
What do people think of you?	He aha ka manaʻo o nā kānaka iā ʻoe?
Many people are worried about this idea.	Nui ka poʻe i hopohopo i kēia manaʻo.
Geologists have seen many archaeological sites.	Ua ʻike nā kānaka kālaihonua i nā wahi archaeological he nui.
A large number were missing.	Ua nalowale kekahi heluna nui.
The local industry cannot survive without transportation.	ʻAʻole hiki i ka ʻoihana kūloko ke ola me ka ʻole o ka halihali.
Of course the government will work to solve the problem.	ʻOiaʻiʻo e hana ke aupuni i mea e hoʻoponopono ai i ka pilikia.
His eyes were fixed on her.	Ua paʻa kona maka iā ia.
The speech is very clear, despite the technical problems.	ʻO ka haʻiʻōlelo ʻoi loa ka mālamalama, ʻoiai nā pilikia ʻenehana.
The young man was not happy with what had happened.	ʻAʻole hauʻoli ke kanaka ʻōpio i ka mea i hana ʻia.
We all need to realize that we cannot trust other people.	Pono kākou a pau e hoʻomaopopo ʻaʻole hiki iā mākou ke hilinaʻi i nā poʻe ʻē aʻe.
The birds are singing happily.	E mele leʻaleʻa ana nā manu.
My car is a small but comfortable family car.	ʻO kaʻu kaʻa he kaʻa ʻohana liʻiliʻi akā ʻoluʻolu.
We put the animals in large cages.	Hoʻokomo mākou i nā holoholona i loko o nā hīnaʻi nui.
Crystalline quartz emits a strong white light.	Hoʻopuka ka quartz crystalline i kahi kukui keʻokeʻo ikaika.
The roots of the forest are deep.	Ua hohonu ke aʻa o ka nahele.
Books are the mainstay of my education.	ʻO nā puke ke kumu o kaʻu aʻo ʻana.
They always carry bread, if necessary.	Hāpai mau lākou i ka berena, inā pono.
His grandfather told stories by the fire.	Ua haʻi kona kupuna kāne i nā moʻolelo ma ke ahi.
The kingdom was divided into five parts.	Ua māhele ʻia ke aupuni i ʻelima ʻāpana.
The importance of big data in the hospitality industry	ʻO ke koʻikoʻi o ka ʻikepili nui i ka ʻoihana hoʻokipa
Chameleons can change their color.	Hiki i nā Chameleons ke hoʻololi i ko lākou kala.
The initial conditions are not correct for evaluation.	ʻAʻole pololei nā kūlana mua no ka loiloi.
She closed the book happily.	Ua pani ʻo ia i ka puke me ka ʻoluʻolu.
There is no law or federal law to eliminate pollution.	ʻAʻohe kānāwai a i ʻole nā ​​kānāwai aupuni e hoʻopau i ka haumia.
The fruit of the fish is protected by a hard membrane.	Mālama ʻia ka hua o ka iʻa e kahi membrane paʻakikī.
You will have the opportunity to be heard in court.	Loaʻa ka manawa kūpono e hoʻolohe ʻia ʻoe ma ka ʻaha hoʻokolokolo.
Good to have some new stories to read.	Maikaʻi ka loaʻa ʻana o kekahi mau moʻolelo hou e heluhelu ai.
He was not late.	ʻAʻole ʻo ia i lohi.
Many wise men wanted social status as much as money.	Nui nā kāne naʻauao i makemake i ke kūlana pilikanaka e like me ke kālā.
The vacancy is not empty.	ʻAʻole nele ka hakahaka.
The chief had a responsibility in the village council.	He kuleana ko ke aliʻi ma ka ʻaha kauhale.
The jury found the police officer not guilty.	Ua loaʻa i ke kiure ka hewa ʻole o ka makai.
He made some changes to his tool.	Ua hana ʻo ia i kekahi mau hoʻololi i kāna mea hana.
He was very grateful.	Nui kona mahalo.
He added an idea to his article.	Ua hoʻohui ʻo ia i kahi manaʻo i kāna ʻatikala.
His advice was a little helpful.	He kōkua iki kāna ʻōlelo aʻo.
The road is narrow in some places.	Haiki ke alanui ma na wahi.
After two years of preparation, she entered.	Ma hope o ʻelua makahiki o ka hoʻomākaukau ʻana, ua komo ʻo ia i kona komo ʻana.
The lives of the farmers are difficult.	He paʻakikī ke ola o ka poʻe mahiʻai.
My father was a peaceful man.	He kanaka maluhia koʻu makuakāne.
Don't worry, you can easily see the train station.	Mai hopohopo, e ʻike maʻalahi ʻoe i ke kahua kaʻaahi.
The food service was praised for its tempting food.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ka lawelawe ʻai meaʻai no kāna meaʻai hoʻowalewale.
They have eliminated lights to conserve energy.	Ua hoʻopau lākou i nā kukui e mālama i ka ikehu.
Most people agree with their conclusion.	ʻAe ka hapa nui o ka poʻe i ko lākou hopena.
We have to submit our application next week.	Pono mākou e hāʻawi i kā mākou noi i kēia pule aʻe.
Over a million trees will be planted.	Ma luna o hoʻokahi miliona mau lāʻau e kanu ʻia.
They looked inside the hotel.	Ua nānā lākou i loko o ka hōkele.
If you build a pond, the fish will die.	Inā kūkulu ʻoe i wai wai wai, make ka iʻa.
Patients are often afraid of this information.	Makaʻu pinepine ka poʻe maʻi i kēia ʻike.
The lyrics below the song.	ʻO nā huaʻōlelo ma lalo o ke mele.
Surprisingly, he saw that he had succeeded.	ʻO ka pīhoihoi, ʻike ʻo ia ua holomua ʻo ia.
Authors in my country are connected with local document movements.	Hoʻopili ʻia nā mea kākau ma koʻu ʻāina me nā neʻe palapala kūloko.
Aristotle believed that happiness was related to pleasure and fairness.	Manaʻo ʻo Aristotle ʻo ka hauʻoli e pili ana i ka leʻaleʻa a me ka pono.
But progress is always slow.	Akā lohi mau ka holomua.
A group of babies came his way.	Ua hele mai kekahi pūʻulu pepeke i kona ala.
The river flows through the golf course.	Kahe ia muliwai ma ke kahua kinipopo.
Fuel is available in abundance.	Loaʻa ka wahie i ka nui.
It was hard to catch him.	He paʻakikī ke hopu iā ia.
They saw the disaster.	Ua ʻike lākou i ka pōʻino.
The judge sentenced him to three years in prison.	Ua hoʻopaʻi ka luna kānāwai iā ia i ʻekolu makahiki paʻa.
These chemicals can be harmful.	Hiki ke hoʻopōʻino kēia mau mea kemika.
Detailed maps of the new route will be provided.	E hoʻolako ʻia nā palapala ʻāina kikoʻī o ke ala hou.
The doctor gave me more tests.	Ua hāʻawi ke kauka i nā hoʻokolohua hou.
Water is our most important resource.	ʻO ka wai ko mākou kumu waiwai nui.
He looked at her with an apprehensive look.	Nānā ʻo ia iā ia me ka nānā hoʻopiʻi.
He was a historian and a philosopher.	He mea kākau moʻolelo a he akeakamai.
The people of this area were accused of sorcery.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā kamaʻāina o kēia wahi i ka kilokilo.
The road is narrow and muddy.	He haiki a he lepo ke alanui.
He treads easily on the navel.	Hehi māmā ʻo ia ma ka piko.
The lake was shallow and dark.	He pāpaʻu ka loko, a ʻeleʻele.
She poured the rum into a jug.	Ua ninini ʻo ia i ka rama i loko o kahi hue.
Cars pollute the environment.	Hoʻohaumia nā kaʻa i ke kaiapuni.
A group of art students visited the museum.	Ua kipa aku kekahi hui o nā haumāna noʻeau i ka hale hōʻikeʻike.
Opponents say this is not true.	Wahi a ka poʻe kū'ē, ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kēia.
There are many different types of medicine.	Nui nā ʻano ʻokoʻa o ka lāʻau.
This house has hot water.	He wai wela ko kēia hale.
The musician is recording an album.	Ke hoʻopaʻa nei ka mea hoʻokani pila i kahi album.
Did you get a watch?	Ua loaʻa iā ʻoe kahi wati?
The common man spoke well of the subject.	Ua kamaʻilio maikaʻi ke kanaka maʻamau i ke kumuhana.
Do not do anything or close the door.	Mai hana i kekahi mea a pani paha i ka puka.
The arrest was covered by the newspaper.	Ua uhi ʻia ka hopu ʻia e ka nūpepa.
She slowly poured the key into the cup.	Ninini mālie ʻo ia i ke kī i loko o ka pā.
The last two chapters have been omitted from this book.	Ua kāpae ʻia kēia mau mokuna hope ʻelua mai kēia puke.
The captain looks at his chart.	Nānā ke kāpena i kāna puke pakuhi.
No one was there.	ʻAʻohe kanaka ma laila.
New laws were enacted.	Ua kau ʻia nā kānāwai hou.
To whom can we show our gratitude?	Ma o wai lā e hōʻike ʻia ai ko mākou mahalo?
The okiki chirped softly in the grass.	Ua kani mālie nā ʻokiki i ka mauʻu.
He knew when he saw water.	Ua ʻike ʻo ia i kona ʻike ʻana i ka wai.
It is better to hide it before your father sees it.	E aho e hūnā ma mua o ka ʻike ʻana o kou makuakāne.
We had a swim sometimes, but it swelled.	He ʻauʻau kā mākou i kekahi manawa, akā ua hū.
We have to do it now, before the ship sinks.	Pono mākou e hana i kēia manawa, ma mua o ka piholo ʻana o ka moku.
Beware of backpacks on trains.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke ma nā kaʻaahi.
We need to stop the drug trade.	Pono mākou e ho'ōki i ke kālepa lāʻau.
This group studied history and agriculture.	Ua aʻo kēia hui i ka moʻolelo a me ka mahiʻai.
They need to deal with the damage.	Pono lākou e hoʻoponopono i ka pōʻino.
This, according to anthropologists, is a common trend for food collectors.	ʻO kēia, e like me ka poʻe anthropologists, he ʻano maʻamau no nā mea ʻohi meaʻai.
United Nations food aid is well needed.	Pono maikaʻi ʻia nā kōkua meaʻai a nā United Nations.
I was consumed by water when I camped in the wilderness.	Ua pau au i ka wai i ko'u hoomoana ana ma ka waonahele.
The workers were not paid until they received their care.	ʻAʻole i uku ʻia nā limahana a hiki i ka loaʻa ʻana o kā lākou mālama.
The topic is controversial.	Hoʻopaʻapaʻa ke kumuhana.
He was delighted with his friend's beauty.	Ua hoʻonanea ʻia ʻo ia i ka nani o kāna hoaaloha.
He obeyed his parents' request.	Ua kuli ʻo ia i ka noi a kona mau mākua.
More than a thousand people saw the information.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi kaukani ka poʻe i ʻike i ka ʻike.
He was licensed to teach poetry.	Ua laikini ʻia ʻo ia e aʻo i nā kānaka e pili ana i ka poema.
Severe alcohol laws were enacted.	Hoʻokomo ʻia nā kānāwai waiʻona koʻikoʻi.
The black glass windows show the dead light.	Hōʻike ʻia nā puka aniani ʻeleʻele i ke kukui kupapaʻu.
Pull the honeycomb.	Huki nalo meli.
There was a village in the forest.	Aia kekahi kauhale i ka nahele.
The mark cannot be seen in the image.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka māka ma ke kiʻi.
There were three visitors in town that day.	He ʻekolu malihini ma ke kūlanakauhale ia lā.
The woman immediately became ill at the root.	Ua maʻi koke ka wahine i ka ʻaʻa.
Running in smoke.	Ke holo nei ma ka uahi.
She saw her happiness increase.	Ua ʻike ʻo ia i ka piʻi ʻana o ka hauʻoli.
This data indicates a serious problem with pollution.	Hōʻike kēia ʻikepili i kahi pilikia koʻikoʻi me ka haumia.
The song expresses the writer’s imagination.	Ua hōʻike ka mele i ka manaʻo o ka mea kākau.
I could not hear him speak.	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kāna ʻōlelo.
He began to disappear in search of the world.	Ua hoʻomaka kona nalo ʻana i kahi huli honua.
A musician is playing heavy music.	E hoʻokani ana kekahi mea hoʻokani pila i ke mele kaumaha.
It stinks a little.	He pilau iki.
This food is cheap but delicious.	He mea kūʻai ʻole kēia meaʻai akā ʻono.
We all dressed up.	ʻAʻahu mākou a pau.
The new bridges have fallen in disrepair.	Ua hiolo na alahaka hou i ka ino.
You need to keep an eye on its progress.	Pono ʻoe e nānā pono i kona holomua.
I'll get the dictionary.	E kiʻi au i ka puke wehewehe ʻōlelo.
It is a trader in local exchange.	He mea kālepa ma ka hoʻololi kūloko.
All you need is an enema.	ʻO kāu mea e pono ai he enema.
The black rooster sighed with pity.	ʻO ka moa ʻeleʻele i ʻōpuʻu me ka minamina.
There is a lot of controversy over that.	Nui ka paio no ia mea.
The air conditioner plays an important role.	He kuleana koʻikoʻi ka mea hoʻoheheʻe makani.
Iron and steel were used to build houses.	Hoʻohana ʻia ka hao a me ke kila i ke kūkulu ʻana i nā hale.
After the train tracks, we followed the valley.	Ma hope o ke ala kaʻaahi, hahai mākou i ke awāwa.
Many years ago, a volcano erupted here.	I nā makahiki he nui aku nei, ua hū ka lua pele ma ʻaneʻi.
Agriculture is the center of the economy.	ʻO ka mahiʻai ke kikowaena o ka hoʻokele waiwai.
A famous song is a composer.	ʻO kahi mele kaulana he haku mele.
The soldiers lined up in front of the palace guard.	Ua laina aku na koa imua o ke kiai o ka halealii.
The bird feels the cold wind.	Manaʻo ka manu i ka makani anu.
He wanted to have his own business one day.	ʻO kāna makemake e loaʻa kāna ʻoihana ponoʻī i kekahi lā.
Good communication is needed between managers and employees.	Pono ke kamaʻilio maikaʻi ma waena o nā luna a me nā limahana.
Experts believe that nuclear power is safe.	Manaʻo ka poʻe akamai he mea palekana ka mana nuklea.
The table has little tolerance for the cold.	He liʻiliʻi ka ʻae ʻana o ka pākaukau no ke anu.
The atmosphere was dark.	Ua pōuliuli ke ʻano.
The microwave emits an electromagnetic field.	Hoʻopuka ka microwave i kahi kahua electromagnetic.
The guests wore colorful costumes.	Ua ʻaʻahu nā malihini i nā ʻaʻahu waihoʻoluʻu.
The cook prepares delicious meals.	Hoʻomākaukau ka mea kuke i nā meaʻai ʻono.
He reached out to hug her.	Ua ʻō aku ʻo ia e pūliki iā ia.
Most people are aware of this deception.	Ua ʻike ka hapa nui o ka poʻe i kēia hana hoʻopunipuni.
It seems that the tyrannical dictator cannot be stopped.	Me he mea lā ʻaʻole hiki ke hoʻokuʻi ʻia ka dictator hoʻomāinoino.
Pigs are considered to be evil.	Manaʻo ʻia nā ʻīlio puaʻa he mea ʻino.
The people who take care of stray animals are soldiers.	He poʻe koa ka poʻe mālama i nā holoholona hele hewa.
His eyes are blue.	He uliuli kona mau maka.
He finished himself and continued.	Hoʻopau ʻo ia iā ia iho a hoʻomau.
He swam slowly to the beach.	Ua ʻau mālie ʻo ia i kahakai.
The idea did not come from this country.	ʻAʻole i puka mai ka manaʻo ma kēia ʻāina.
Only support those who pay you quickly.	E kākoʻo wale i ka poʻe e uku koke iā ʻoe.
They arrived at their destination tired.	Ua hōʻea lākou i ko lākou wahi i hele ai me ka luhi.
His wish was not considered.	ʻAʻole i noʻonoʻo ʻia kona makemake.
I was full of choreography.	Ua piha au i ka choreography.
He often slept with strangers.	Ua moe pinepine ʻo ia i nā mea ʻē.
It is as thick as shown on your table.	Ua like kona mānoanoa me ka mea i kuhikuhi ʻia i kāu papa ʻaina.
The noise starts to irritate everyone.	Hoʻomaka ka walaʻau e hoʻonāukiuki i nā mea a pau.
The moon is sometimes seen.	ʻIke ʻia ka mahina i kekahi manawa.
Most cars have exploded in the last ten years.	Ua pahū ka nui o nā kaʻa i nā makahiki he ʻumi i hala.
Many warriors were captured and killed.	Nui nā koa i hopu ʻia a pepehi ʻia.
A priest had beautiful paintings.	He mau kii nani ko kekahi kahuna pule.
He ran to the door.	Holo ʻo ia i ka puka.
Palm oil is widely used for cooking.	Hoʻohana nui ʻia ka ʻaila pama, no ka kuke ʻana.
Dogs are better than cats living in the city.	ʻOi aku nā ʻīlio ma mua o nā pōpoki e noho ana ma ke kūlanakauhale.
The nation suffered from widespread poverty.	Ua pilikia ka lāhui i ka ʻilihune ākea.
The death of the warrior was disastrous.	He pōʻino ka make ʻana o ke koa.
The intent of his eyes was seen.	Ua ʻike ʻia ka manaʻo o kona mau maka.
The prophecy was not known.	Ua ʻike ʻole ʻia ka wānana.
He approached the counter.	Ua hoʻokokoke ʻo ia i ka counter.
I could hear the excitement of the people.	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻoliʻoli o ka poʻe.
The authorities are studying the situation.	Ke aʻo nei nā mana i ke kūlana.
Is there a cure for caffeine?	Aia ma aneʻi kekahi maʻi i ka caffeine?
He was always laughing, but not in his heart.	E ʻakaʻaka mau ana ʻo ia, ʻaʻole naʻe kona puʻuwai.
The air was filled with the smell of rotten food.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o ka meaʻai popopo.
What do you think of this option?	He aha kou manaʻo no kēia koho?
Using a screwdriver, he removed the lid.	Me ka hoʻohana ʻana i ka screwdriver, wehe ʻo ia i ke poʻi.
He thought he would be fast.	Manaʻo ʻo ia e wikiwiki ʻo ia.
This city is famous for its beautiful days.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau lā nani.
Many students face this problem.	Nui nā haumāna i pilikia i kēia pilikia.
The city was built on a river.	Kūkulu ʻia ke kūlanakauhale ma ka muliwai.
He searched the air for the oil fields.	Ua ʻimi ʻo ia i ka lewa no nā kahua ʻaila.
Make me a cup of coffee or a cup.	E hana mai iaʻu i kīʻaha kope a kī paha.
The officer was shocked by the word.	Pīhoihoi ka luna i ka ʻōlelo.
The soldiers brought the guns closer.	Ua lawe mai ka poe kaua i ka pu a kokoke.
My hands are cold.	He anu ko'u mau lima.
There are several ways in which first -time residents can earn money.	He nui nā ʻano o ka loaʻa kālā ʻana o ka poʻe noho mua.
The store was full of customers.	Ua piha ka hale kūʻai i nā mea kūʻai.
The government has banned animal testing.	Ua pāpā ke aupuni i ka hoʻāʻo holoholona.
The scent of lilacs fills her nostrils.	Hoʻopiha ka ʻala ʻala o nā lilac i kona mau puka ihu.
There are four major tours per trip.	ʻEhā mau huakaʻi nui i kēlā me kēia huakaʻi.
He had only old clothes.	He ʻaʻahu kahiko wale nō kāna.
Children are playing in the street.	E pāʻani ana nā keiki ma ke alanui.
That bullet was fired on enemy territory.	Ua pana ʻia kēlā pōkā ma luna o ka ʻāina ʻenemi.
The skins of this machine run fast.	Holo wikiwiki nā ʻili o kēia mīkini.
In science, the results are not clear.	Ma ka ʻepekema, ʻaʻole maopopo nā hopena.
He built a reputation for honesty.	Ua kūkulu ʻo ia i kaulana no ka ʻoiaʻiʻo.
The young man started boxing with the others.	Ua hoʻomaka ke kanaka ʻōpio i ka pahu pahu me nā poʻe ʻē aʻe.
Put on good clothes.	E hookomo i ka lole maikai.
Some scholars believe that there is a lot of use for art.	Ua manaʻo kekahi poʻe hoʻonaʻauao he nui ka hoʻohana ʻana o ka hana noʻeau.
A sales girl at a shoe store is friendly and hospitable.	ʻO kahi kaikamahine kūʻai ma ka hale kūʻai kāmaʻa he hoaaloha a hoʻokipa.
The waiter runs fast.	Holo wikiwiki ka mea lawelawe.
They lived on bread, milk, and fruit.	Noho lākou ma ka ʻai ʻana i ka berena, ka waiū, a me ka hua.
The legislature lost without thinking.	Ua lolo ka ahaolelo me ka manao ole.
The faulty computer has been fixed.	Ua hoʻoponopono ʻia ka kamepiula hemahema.
The politician announced his opinion.	Ua hoʻolaha ka mea kālai'āina i kona manaʻo.
Go in a straight line.	E hele i kahi laina pololei.
You need to cook the vegetables until tender.	Pono ʻoe e hoʻomoʻa i nā mea kanu a hiki i ka palupalu.
He stopped and turned to look at her.	Kū ʻo ia a huli aʻe e nānā iā ia.
The minimum of these side effects.	ʻO ka liʻiliʻi o kēia mau hopena ʻaoʻao.
Jim's mother rang again.	Ua kani hou ka makuahine o Jim.
The main focus of the researchers is on medicine.	ʻO ka manaʻo nui o ka poʻe noiʻi i ka lāʻau lapaʻau.
My efforts were in vain.	Ua makehewa ka'u mau hoao ana.
The slaughterhouse is on the north side of town.	Aia ka hale pepehi ma ka ʻākau o ke kūlanakauhale.
They had met the day before.	Ua hui lākou i ka lā ma mua.
These words are taken from books.	Lawe ʻia kēia mau ʻōlelo mai nā puke.
A large portion of the trees were destroyed this year.	Ua luku ʻia kahi ʻāpana nui o nā kumulāʻau i kēia makahiki.
He grew up to be an only child.	Ua ulu ʻo ia he keiki hoʻokahi.
Good conditions led to bumper plants.	ʻO nā kūlana maikaʻi i alakaʻi ʻia i nā mea kanu bumper.
The small ship was loaded onto the large ship.	Ua kau ʻia ka moku liʻiliʻi i ka moku nui.
They left that practice.	Haʻalele lākou i kēlā hana.
The authors met to discuss changes to the document.	Ua hui nā mea kākau e kūkākūkā i nā hoʻololi i ka palapala.
A beautiful day is coming.	He lā nani e kokoke mai ana.
The girl worked hard to learn her lines.	Ua hana nui ke kaikamahine e aʻo i kāna mau laina.
There are few beaches like this.	He kakaikahi na kahakai e like me keia.
The head coach does not admit mistakes.	ʻAʻole ʻae ke kaʻi poʻo i nā hewa.
He vowed that no one would see him die.	Ua hoʻohiki ʻo ia ʻaʻole e ʻike kekahi iā ia e make ana.
Thousands of birds were captured and sold.	Ua paʻa a kūʻai ʻia nā tausani manu.
Please look at the picture.	E ʻoluʻolu e nānā i ke kiʻi.
He was afraid of the sea.	Makaʻu ʻo ia i ke kai.
A car crashed into a fence yesterday.	Ua hāʻule kekahi kaʻa ma ka pale i nehinei.
He’s a smart cookie, really.	He kuki akamai ʻo ia, ʻoiaʻiʻo.
He is guarding the door.	Ke kiaʻi nei ʻo ia i ka puka.
It is a joy to be a family.	He hauʻoli ka lilo ʻana i ʻohana.
I think he likes it.	Manaʻo wau makemake ʻo ia.
I have to clean his house.	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i kona hale.
All over the world, plants open their flowers.	Ma ka honua holoʻokoʻa, wehe nā mea kanu i kā lākou pua.
The electric lights have changed.	Ua loli nā kukui uila.
These birds are rare in these areas.	He mea kakaikahi keia mau manu ma keia mau wahi.
It was thought that priming had an effect on antibody production.	Ua manaʻo ʻia he hopena ko ka priming i ka hana antibody.
The warrant must be read.	Pono e heluhelu ʻia ka palapala kauoha.
Most people agree that they have trouble sleeping.	Ua ʻae ka hapa nui o ka poʻe he pilikia ka hiamoe.
The weekend was very long.	He lōʻihi loa ka hopena pule.
The cow was angry with the dog.	Huhu huhū ka bipi i ka ʻīlio.
The number of murders among the poor is shocking.	ʻO ka nui o ka pepehi kanaka ʻana i waena o ka poʻe ʻilihune he haʻalulu.
Three small houses sleep nearby.	ʻEkolu mau hale liʻiliʻi e moe kokoke ana.
The value of knowledge and experience.	Ka waiwai o ka ʻike a me ka ʻike.
Education is the first of its kind.	ʻO ka haʻawina ka mea mua o ia ʻano.
I am the missing link of this agreement.	ʻO wau ka hopena nalowale o kēia kuʻikahi.
The gas producer issued a contract of employment.	Ua hāʻawi ka mea hana kinoea i kahi ʻaelike hana.
Adam named the animals after their kind.	Ua kapa ʻo ʻAdamu i nā holoholona ma muli o ko lākou ʻano.
Her hair is given up for fear.	Ua kumakaia kona lauoho i kona makau.
From changing their movements to shaking their hands.	Mai ka hoʻololi ʻana i ko lākou hele ʻana a hiki i ka hoʻoluliluli ʻana i ko lākou mau lima.
The government has chosen to improve education in rural areas.	Ua koho ke aupuni e hoʻomaikaʻi i ka hoʻonaʻauao ma nā kuaʻāina.
The officer thanked him for his bravery.	Ua hoʻomaikaʻi aku ka ilamuku iā ia no kona koa.
These cobweb nets are printed in inches.	Ua paʻi ʻia kēia mau ʻupena cobweb i nā inike.
Measurements show that global warming is rising.	Hōʻike nā ana e piʻi ana ka mahana o ka honua.
Fortunately, the painter’s eye is better.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua ʻoi ka maka o ka mea pena.
This is a famous land.	He ʻāina kaulana kēia.
He arrived unannounced, but his mother did not mind.	Ua hōʻea ʻo ia me ka hoʻolaha ʻole ʻia, akā ʻaʻole manaʻo kona makuahine.
When the storm started, many people were afraid.	I ka hoʻomaka ʻana o ka ʻino, nui ka poʻe i makaʻu.
It was a private parking lot, no sign of life.	He wahi kaʻa kaʻawale, ʻaʻohe hōʻailona o ke ola.
Brown will be cut next week.	E ʻoki ʻia ʻo Brown i kēia pule aʻe.
The mountain holds most of the sun’s rays.	Paʻa ka mauna i ka hapa nui o nā kukuna o ka lā.
The centipede was seen from under a leaf.	Ua ʻike ʻia ka centipede mai lalo o kahi lau.
He fell the fourth time.	Ua hāʻule ʻo ia i ka hā o ka manawa.
These changes are necessary immediately.	Pono koke kēia mau hoʻololi.
Our teachers are very strict.	Oolea loa ko makou mau kumu.
Citric acid is an important mineral.	He mineral koʻikoʻi ka waikawa Citric.
The workforce and the economy have declined.	Ua emi ka poʻe hana a me ka hoʻokele waiwai.
The lady lied	Ua wahahee ka lede
He added a paper pin.	Ua hoʻohui ʻo ia i kahi pine pepa.
The little girl loves to play with toys.	Makemake ke kaikamahine liʻiliʻi i ka pāʻani me nā mea pāʻani.
The storm forced us to go back upland.	Ua koi ka ʻino iā mākou e hoʻi i uka.
It was thought that the snake was immortal.	Ua manaʻo ʻia ʻo ka nahesa he make ʻole.
The ocean is full of mysteries	Piha ka moana i nā mea pohihihi
The lawyer told the government he was innocent.	Ua haʻi ka loio i ke aupuni he hala ʻole ʻo ia.
The two brothers were nearly as old.	Ua kokoke ka makahiki o na hoahanau elua.
That's when the house was torn down.	ʻO ka manawa ia i wāwahi ʻia ai ka hale.
It was only in our dreams that bears could become dogs.	I loko o kā mākou moeʻuhane wale nō e lilo ai nā bea i mau ʻīlio.
You don’t want them to swim around.	ʻAʻole ʻoe makemake iā lākou e ʻauʻau a puni.
He had six children.	He ʻeono āna keiki.
His efforts were in vain.	Makehewa kona hooikaika ana.
He approached the priest at the local temple.	Hoʻokokoke ʻo ia i ke kahuna ma ka luakini o ia wahi.
The bigger the mountain the smaller the village.	ʻO ka mauna nui ʻoi aku ka liʻiliʻi o ke kauhale.
They were worried for their safety.	Ua hopohopo lākou no ko lākou palekana.
Their clothes are wet.	Ua pulu ko lakou lole.
The young girl was dressed in silk.	Ua ʻaʻahu ʻia ke kaikamahine ʻōpio i ke kapa silikino.
It was a pretty village, its houses painted in gray and white.	He kauhale uʻi, kona mau hale i kālai ʻia me ka hina a me ke keʻokeʻo.
Volunteers donated food to the refugees.	Hāʻawi ka poʻe manawaleʻa i ka meaʻai i ka poʻe mahuka.
The child is cold.	Ua hau ke keiki.
Tobacco is a medicine.	He lāʻau lapaʻau ka paka.
One piece looks at the prejudice against foreigners.	Hoʻokahi ʻāpana e nānā i ka manaʻo ʻino i nā haole.
Discard the chopped roots.	E hoʻolei i nā ʻaʻaka i ʻoki ʻia.
The train stopped, belching steam.	Kū ke kaʻaahi, belching steam.
The devil will speak, and he will be found.	E olelo no ka diabolo, a e ikeia no ia.
He finished the data in time.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka ʻikepili i ka manawa.
Lots of forests and hills.	Nui nā ululāʻau a me nā puʻu.
Now, he was asleep.	I kēia manawa, ua hiamoe ʻo ia.
Sometimes, they lay their eggs.	I kekahi manawa, waiho lākou i kā lākou mau hua.
They want to go.	Makemake lākou e hele.
The country has had serious environmental problems in the past.	Ua loaʻa i ka ʻāina nā pilikia koʻikoʻi kaiapuni i ka wā ma mua.
Money turns in the air.	Huli ke kālā i ka lewa.
His long hands down touch the ground.	ʻO kona mau lima lōʻihi i lalo e pā i ka honua.
Water is made in a process called hydrolysis.	Hana ʻia ka wai i ka hana i kapa ʻia ʻo ka hydrolysis.
While swimming ashore, the young man saw a small island.	I ka ʻauʻau ʻana i uka, ua ʻike ke kanaka ʻōpio i ka mokupuni liʻiliʻi.
No one uses that language, regardless of its status.	ʻAʻohe mea e hoʻohana i kēlā ʻōlelo, me ka nānā ʻole i kona kūlana.
The snake ran on the sand.	Holo ka nahesa ma luna o ke one.
There were a lot of people in the doctor’s office.	Nui ka poʻe ma ke keʻena o ke kauka.
I don't think you should do that.	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hana pēlā.
The grasslands were the main residence of the colony.	ʻO ka ʻāina mauʻu ka wahi noho maoli o ka kolone.
The magician boiled the water in an iron pot.	Hoʻolapalapa ka kupua i ka wai i loko o ka ipu hao.
He wears often.	ʻAhu pinepine ʻo ia.
Move the wall to the center of the table.	E hoʻoneʻe i ka pā i ke kikowaena o ka pākaukau.
Salt was made from buffalo milk.	Ua hana ʻia ka paʻakai mai ka waiū bufalo.
They bought a new sofa and a coffee table.	Ua kūʻai mai lākou i sofa hou a me ka papaʻaina kope.
He pulled it wide.	Ua huki ākea ʻo ia.
A prolonged drought was the worst of our time.	ʻO kahi maloʻo lōʻihi ka pōʻino loa o ko mākou manawa.
Politicians often get involved in the debate.	Hoʻopili pinepine ka poʻe kālai'āina i ka hoʻopaʻapaʻa.
The thunder roared.	Halulu pahū ka hekili.
The village has a nice church.	He halepule maikai ko keia kauhale.
It tasted like chicken.	Ua like ka ʻono me ka moa.
This city was abandoned by his government.	Ua haʻalele ʻia kēia kūlanakauhale e kona aupuni.
Many of the fish farmed here died of pollution.	Nui nā iʻa mahi ʻia ma ʻaneʻi i make i ka haumia.
The cloud was thick that day.	Ua mānoanoa ke ao i ia lā.
This bridge will be destroyed in the next ten years.	E luku ʻia kēia alahaka i nā makahiki he ʻumi e hiki mai ana.
He borrowed money from a credit shark.	Ua ʻaiʻē ʻo ia i ke kālā mai ka manō hōʻaiʻē.
Camels are a common way to bring something home.	ʻO ke kāmelo kahi ala maʻamau e lawe mai i kekahi mea i ka home.
Arguments can be made for both sides of the issue.	Hiki ke hoʻopaʻapaʻa no nā ʻaoʻao ʻelua o ka hihia.
He was busy finishing his book.	Paʻa ʻo ia i ka hoʻopau ʻana i kāna puke.
We tried all kinds of food.	Ua hoʻāʻo mākou i nā ʻano meaʻai like ʻole.
The area was badly damaged by the earthquake.	Ua hoʻopilikia nui ʻia kēia wahi e ke ōlaʻi.
Some politicians believe that free and fair elections are impossible.	Manaʻo kekahi poʻe kālaiʻāina ʻaʻole hiki ke koho kūʻokoʻa a pololei.
Bread is the main ingredient of this cake.	ʻO ka palaoa ka mea nui o kēia keke.
The parents turned to look after the children.	Ua huli na makua i ka nana ana i na keiki.
His hands were cold from his shaking hands.	Ua anu kona mau lima i kona lulu lima.
The age of decay and waste is coming to an end.	Ke pau nei ke au o ka palaho a me ka ʻōpala.
The building is one hundred years old.	Hoʻokahi haneli mau makahiki o ka hale.
The villagers became rich through trade.	Ua waiwai nā kama'āina ma ke ala kalepa.
There is a river flowing through this city.	He muliwai e kahe ana ma keia kulanakauhale.
The powder is white.	He keʻokeʻo ka pauda.
Sometimes, they put gifts in shoes.	I kekahi manawa, hoʻokomo lākou i nā makana i loko o nā kāmaʻa.
It is important for everyone to live within their means.	He mea koʻikoʻi ka noho ʻana o kēlā me kēia kanaka i loko o kāna kālā.
Many people gathered here.	Nui ka poʻe i ʻākoakoa ma ʻaneʻi.
Visitors come to his kiwi shop from all over the world.	Hele mai ka poʻe kipa i kāna hale kūʻai kiwi mai nā wahi a puni o ka honua.
The royal castle is on a hill.	Aia ka hale kākela o ke aliʻi ma kahi puʻu.
So pour the mixture into a shallow bowl.	No laila e ninini i ka hui ʻana i loko o kahi pā pāpaʻu.
Her son will be home soon.	E hoʻi koke mai kāna keikikāne i ka home.
This story has sparked a thousand romances.	Ua hoʻoulu kēia moʻolelo i hoʻokahi tausani romances.
Lastly, you need to find yourself a cup.	ʻO ka hope, pono ʻoe e ʻimi iā ʻoe iho i kahi kīʻaha.
Grandpa and crocodile.	Kēkē ka koraka.
He looked at me and smiled.	Nānā mai ʻo ia iaʻu a minoʻaka.
The debate over these tools continues.	Ke hoʻomau nei ka hoʻopaʻapaʻa no kēia mau mea hana.
Many houses were destroyed or damaged.	Nui nā hale i luku ʻia a pohō paha.
The glass is half full.	Ua piha ka hapalua o ke aniani.
Paper made from these fibers is very durable.	Paʻa loa ka pepa i hana ʻia mai kēia mau fiber.
With a magnifying glass, he can read the message.	Me ke aniani hoʻonui, hiki iā ia ke heluhelu i ka leka.
The tourist has reached the edge of the country	Ua hōʻea ka mea mākaʻikaʻi i ka lihi o ka ʻāina
The robber pointed his gun at police.	Ua kuhikuhi ka pōā i kāna pū i ka mākaʻi.
A team of scientists is working to solve the riddle.	Ke hana nei kekahi pūʻulu ʻepekema e hoʻoponopono i ka nane.
The warriors were specially trained to capture enemy soldiers.	Ua aʻo kūikawā ʻia nā koa e hopu i nā koa ʻenemi.
I can’t believe his answer.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna pane.
The military seized power from the ruling government.	Ua hopu ka pūʻali koa i ka mana mai ke aupuni e noho aliʻi ana.
The minister faced widespread condemnation.	Ua kū ke kuhina i ka hoʻohewa ākea.
He waited to fall asleep.	Ua kakali ʻo ia e hiamoe.
You have to study hard.	Pono ʻoe e aʻo ikaika.
Books, movies, and television programs are all fiction.	ʻO nā puke, nā kiʻiʻoniʻoni, a me nā papahana kīwī he mau mea moʻokalaleo.
The sign reads	Heluhelu ka hoailona
A strong wind blew the ship.	Ua paʻi ka makani ikaika i ka moku.
Many houses were destroyed by that storm.	Nui nā hale i luku ʻia e kēlā ʻino.
The town is at a corner.	Aia ke kaona ma kahi huina alanui.
The manual shows a little bit.	Hōʻike liʻiliʻi ka hōʻike lima.
My dog ​​is a good hunting dog.	He ʻīlio hahai holoholona maikaʻi kaʻu ʻīlio.
They are often accused of fraud.	Hoʻopiʻi pinepine ʻia lākou no ka hoʻopunipuni.
The best thing you can do is give up alcohol.	ʻO ka mea maikaʻi loa āu e hana ai, ʻo ka haʻalele ʻana i ka waiʻona.
The monument is still standing.	Ua kūkulu ʻia ka monument i kēia mau lā.
The train station is here.	Aia ke kahua kaʻaahi ma ʻaneʻi.
Stones were used to build houses.	Hoʻohana ʻia nā pōhaku e kūkulu hale.
Rinse the lemon, inside and out, with the lemon.	Holoi i ka lemon, i loko a i waho, me ka lemon.
The rocket sent a satellite into orbit.	Ua hoʻouna ka rocket i kahi satellite i ka orbit.
My goal is to get to know you better.	ʻO kaʻu pahuhopu ka ʻike maikaʻi ʻana iā ʻoe.
So, there is no food like this in my country.	No laila, ʻaʻohe meaʻai e like me kēia ma koʻu ʻāina.
Beautiful little cottages line the fence.	ʻO nā hale liʻiliʻi liʻiliʻi nani e laina i ka pā.
Researchers in the United Kingdom conducted a study.	Ua hana nā mea noiʻi ma United Kingdom i kahi noiʻi.
You can move those boxes to any room you want.	Hiki iā ʻoe ke hoʻoneʻe i kēlā mau pahu i kēlā me kēia lumi āu e makemake ai.
Can you share these fruits for me?	Hiki iā ʻoe ke māhele i kēia mau hua naʻu?
An electric light bulb is brighter than a fossil wood light bulb.	ʻOi aku ka mālamalama o ke kukui uila ma mua o ke kukui wahie fossil.
Few of us visit	Kakaʻikahi mākou e kipa mai
He subscribed to his favorite songs.	Hoʻopaʻa inoa ʻo ia i kāna mau mele punahele.
The times of our lives are short.	He pōkole nā ​​manawa o ko mākou ola.
Fish and fruits were sold there.	Kūʻai ʻia nā iʻa a me nā huaʻai ma laila.
This section has been explained in detail.	Ua wehewehe nui ʻia kēia māhele.
The plane was hit by snow as it landed.	Ua hahau ʻia ka mokulele e ka hau hau i kona pae ʻana.
The closest measurement is not far from here.	ʻAʻole mamao loa ke ana kokoke loa mai ʻaneʻi.
Knowledge is the essence of history.	ʻO ka ʻike ke kumu nui o ka mōʻaukala.
A calibration error occurred.	Ua hiki mai kekahi hewa calibration.
The term was three months.	ʻEkolu mahina ka manawa i hoʻopaʻa ʻia.
The road is not safe.	ʻAʻole palekana ke alanui.
A man tried to kill himself.	Ua hoʻāʻo kekahi kanaka e pepehi iā ia iho.
The curfew law is intended to prohibit lazy conversation.	Ua manaʻo ʻia ke kānāwai curfew e pāpā i ka kamaʻilio palaualelo.
He was accused of trying to destabilize the country's economy.	Hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻāʻo ʻana e hoʻohaʻahaʻa i ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
The railroad helped change the industry.	Ua kōkua ka hana kaʻaahi i ka hoʻololi ʻana i ka ʻoihana.
Half of the women surveyed were smokers.	ʻO ka hapalua o nā wāhine i nānāʻia he poʻe puhi paka.
The soil was fertile, so it was easy to cultivate the land.	He momona ka lepo, no laila ua maʻalahi ka mahi ʻana i ka ʻāina.
You don't seem happy to see me.	Me he mea lā ʻaʻole ʻoe hauʻoli i ka ʻike ʻana mai iaʻu.
He laughed at her sarcastically.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia iā ia me ka hoʻohihi.
The machine is powered by electrical technology.	Hoʻohana ʻia ka mīkini e ka ʻenehana uila.
From ancient times the people have eaten tobacco.	Mai ka wā kahiko, ua ʻai nā kānaka i ka paka.
He swallowed the pill.	Ua moni ʻo ia i ka pila.
These players are very safe.	He palekana loa kēia mau mea pāʻani.
The rain did not come that year.	ʻAʻole i hiki mai ka ua i kēlā makahiki.
Many managers praised his success.	Nui nā manakia i mahalo no kona holomua.
He chewed the cookie in half.	Nahu ʻo ia i ka kuki i ka hapalua.
The government stopped doing so.	Ua hoʻopau ke aupuni i ka hana ʻana o ia mea.
Greetings from a dry morning to us.	Aloha mai ka wanaʻao maloʻo iā mākou.
People smoked and drank everywhere.	Ua puhi a inu nā kānaka i nā wahi a pau.
Australia is an ideal country.	He ʻāina kūpono ʻo Australia.
Open the windows to let in fresh air.	E wehe i nā puka makani e hoʻokomo i ka ea hou.
You don't know, do you?	ʻAʻole maopopo iā ʻoe, ʻeā?
The party will be held here next year.	E mālama ʻia ana ka ʻahaʻaina ma ʻaneʻi i kēia makahiki aʻe.
The unemployment rate is very low here.	He haʻahaʻa loa ka helu hana ʻole ma ʻaneʻi.
Choose a song that reflects your personality.	E koho i kekahi mele e hōʻike ana i kou ʻano.
They need some food supplies.	Pono lākou i kekahi mau lako meaʻai.
That’s why we need the power of the gun.	ʻO ia ke kumu e pono ai mākou i ka mana o ka pū.
The child looks out the window.	Nānā ke keiki ma ka puka makani.
Making organic cotton helps the environment.	Ke kōkua nei ka hana ʻana i ka pulupulu organik i ke kaiapuni.
Today, there are more and more attacks.	I kēia mau lā, ua hoʻonui ʻia nā hoʻouka kaua.
This is a democratic government.	He aupuni demokala kēia.
The king resides in this kingdom.	Ua noho ke alii i keia aupuni.
From these humble beginnings, the kingdom grew.	Mai kēia mau hoʻomaka haʻahaʻa, ua ulu ke aupuni.
There is a pizza parlor down the street.	Aia kahi hui pizza ma ke alanui.
Word of the riot spread quickly.	Ua laha koke ka lono o ka haunaele.
We write in large letters.	Kākau mākou ma nā leka nui.
Heather needs acidic soil to grow.	Pono ʻo Heather i ka lepo ʻakika e ulu ai.
Eventually, some of the men were evicted.	I ka hopena, ua kipaku ʻia kekahi mau kāne.
It was hard to put the rats to sleep.	He paʻakikī ka hoʻomoe ʻana i nā ʻiole.
Parents send their children to camp.	Ke hoʻouna nei nā mākua i kā lākou mau keiki i kahi hoʻomoana.
The stability of the government was questioned.	Ua nīnau ʻia ke kūpaʻa o ke aupuni.
He explained his decision to move to the city.	Ua kuhi ʻo ia i kāna hoʻoholo e neʻe i ke kūlanakauhale.
Nice memory and appealing.	Nani ka hoʻomanaʻo a hoʻopiʻi.
I will say no more unless you believe me.	ʻAʻole au e ʻōlelo hou aʻe ke ʻole ʻoe e manaʻoʻiʻo mai iaʻu.
People care a lot about their animals.	Manaʻo nui nā kānaka e pili ana i kā lākou mau holoholona.
After many centuries of war, they have found peace.	Ma hope o nā kenekulia he nui o ke kaua, ua loaʻa iā lākou ka maluhia.
He smiled at me, his eyes shone.	Ua minoʻaka ʻo ia iaʻu, ʻālohilohi kona mau maka.
The fleet arrived at the camp.	Ua hōʻea nā ʻauwaʻa kaʻa i kahi hoʻomoana.
Ancient workers built this heiau.	Ua kūkulu nā limahana kahiko i kēia heiau.
The production of steel trucks increased greatly.	Ua hoʻonui nui ʻia ka hana ʻana o nā kaʻa kila.
Those numbers show an increase in alcohol consumption.	Hōʻike kēlā mau helu i ka hoʻonui ʻana i ka ʻona kaʻa.
Let's find another way.	E ʻimi kāua i kekahi ala ʻē aʻe.
It’s an exciting new opportunity for graduate students.	He manawa hou hoihoi no nā haumāna puka.
Then it was immediately clear that something was wrong.	A laila, ua ʻike koke ʻia ua hewa kekahi mea.
This country is famous for its engineers.	Kaulana kēia ʻāina no kāna mau ʻenekinia.
Independent researchers point to the shortcomings of the research.	Hōʻike nā mea noiʻi kūʻokoʻa i nā hemahema o ka noiʻi.
A star in the east.	He hoku ma ka hikina.
He knew he was running out of time.	Ua ʻike ʻo ia e hoʻopau ana i kona manawa.
The force of the rain pounded the house.	ʻO ka ikaika o ka ua i kuʻi i ka hale.
You leave school at eight o'clock.	I ka hola ʻewalu e haʻalele ʻoe i ke kula.
I had never heard of such a disease.	ʻAʻole au i lohe i kēlā ʻano maʻi.
Find another place to dig.	E ʻimi i kahi ʻē aʻe e ʻeli ai.
It is hidden outside.	Ua hunaia ma waho.
Work all week and stay home on the weekends.	E hana i ka pule a pau a noho ma ka hale i ka hopena pule.
She bought clothes for her son.	Ua kūʻai ʻo ia i kapa no kāna keiki.
The state opposed the plan.	Ua kū'ē ka moku'āina i ka papahana.
They sent a letter of complaint.	Ua hoʻouna lākou i leka hoʻopiʻi.
But before that, the story was bad.	Akā, ma mua o kēlā, ua ʻino ka moʻolelo.
That is the worst sin.	ʻO ia ka hewa ʻino loa.
Noah found vines in another place.	Ua loaʻa iā Noa nā lau waina ma kahi ʻē.
The author hopes that his questions will be answered.	Manaʻolana ka mea kākau e pane ʻia kāna mau nīnau.
Farming families lived in the countryside.	Noho nā ʻohana mahiʻai ma nā kuaʻāina.
He had a bad face.	Ua ʻano ʻino ka ʻano o kona helehelena.
The needle looks threatening in the distance.	Huli hoʻoweliweli ka nila i kahi mamao.
Napoleon's army is approaching.	Ke nee mai nei ko Napoliona puali.
Vultures are flying over the corpse.	E lele ana nā vulture ma luna o ke kupapaʻu.
Medication is best done in childhood.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka lāʻau lapaʻau i ka wā kamaliʻi.
The feeling of love inspired me and moved me.	ʻO ka manaʻo o ke aloha i hoʻoulu iaʻu a hoʻoneʻe iaʻu.
Many people think this place is a cave.	Manaʻo ka poʻe he nui kēia wahi he ana.
He wore a hat with earrings.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka pāpale me ka pepeiao pepeiao.
When it rains, the soil turns to dirt.	Ke ua, lilo ka lepo i lepo.
This is your time.	ʻO kou manawa kēia.
Word of the earthquake spread quickly.	Ua laha koke ka lono o ka ulia.
As the ink dries, the outlines become clear.	I ka maloʻo ʻana o ka ʻīnika, akaka nā outline.
Job interviews will be held tomorrow.	Hana ʻia nā nīnauele hana i ka lā ʻapōpō.
He is very angry,	Huhū nui ʻo ia,
Karl had a bowl of rice.	Ua loaʻa iā Karl he pola laiki.
He saw a new hotel and was tempted.	Ua ʻike ʻo ia i kahi hōkele hou, a ua hoʻowalewale ʻia.
We need to make sure that environmental activities are taken care of.	Pono mākou e hōʻoia i ka lawe ʻia ʻana o nā hana kaiapuni.
In recent years, the supply of barley has declined.	I nā makahiki i hala iho nei, ua emi ka lako o ka bale.
Mary always washed before eating.	Holoi mau ʻo Mary ma mua o ka ʻai ʻana.
Nice time for a picnic.	Nani ka wā no kahi pīniki.
I poured a glass of milk.	Ua ninini au i ke aniani waiu.
He is a nymph to Syrinx.	He nymph ka Syrinx.
You have the burden of proof.	Aia iā ʻoe ke kaumaha o ka hōʻoia.
The water is boiling.	E paila ana ka wai.
He and his friends sang out loud.	Ua hīmeni ʻo ia me kona mau hoa me ka leo nui.
Babies are conceived in the womb before they are born.	Hoʻokumu ʻia nā pēpē i loko o ka ʻōpū ma mua o ka hānau ʻana.
The pictures are like the oil on the towel.	Ua kapa ʻia nā kiʻi kiʻi e like me ka ʻaila ma ke kāwele.
She was going to have dinner with us.	E hele pū ʻo ia me mākou i ka ʻaina ahiahi.
They are not delicious!	ʻAʻole ʻono lākou!
The race was very near.	Ua kokoke loa ka heihei.
The light is small and red.	He liʻiliʻi a ʻulaʻula ka māmā.
The glacier is shrinking at an alarming rate.	Ke emi nei ka glacier ma kahi wikiwiki weliweli.
The snakes had a laughing voice.	He leo ʻakaʻaka ko nā nahesa.
The soldier mocked the incident.	Ua hoʻohenehene ke koa i ka hanana.
The prodigal son has returned.	Ua hoi mai ke keiki hoopau.
This road was closed yesterday because of the bad weather.	Ua pani ʻia kēia alanui i nehinei no ka pōʻino o ka ʻino.
They washed their clothes in the river.	Holoi lākou i ka holoi lole ma ka muliwai.
The noon day hit us.	Ua pā mai ka lā awakea iā mākou.
The young man vowed to write a novel.	Ua hoʻohiki ke kanaka ʻōpio e kākau i kahi puke moʻolelo.
What is that secret food?	He aha kēlā meaʻai huna?
The package was good.	Ua maikaʻi ka pūʻolo.
A lawsuit ultimately ordered the company to pay compensation.	ʻO kahi hoʻopiʻi i hoʻoholo hope i ka hui e uku i ka uku.
The skin was raised from a nearby mountain.	Ua hoʻāla ʻia ka ʻāʻili mai kahi mauna kokoke.
The observer seeks out terrible things.	Ke ʻimi nei ka mea nānā i nā mea weliweli.
This door will open.	E wehe ana keia puka.
I planted the buds in the garden.	Ua kanu au i nā ʻōpuʻu i loko o ka māla.
The colonel's face was angry.	Huhū ka maka o ke konela.
He quickly finished his meal and then left.	Hoʻopau koke ʻo ia i kāna ʻai ʻana, a laila haʻalele.
Isn't that lucky?	ʻAʻole anei ʻo ia ka laki?
He played golf, but it became a hobby.	Ua pāʻani kolepa ʻo ia, akā ua lilo ia i mea ʻoluʻolu.
This is a really old thing.	He mea kahiko maoli keia.
The land is flat and unsightly.	He palahalaha a hiʻona ʻole ka ʻāina.
Some cows are lighter than others.	ʻOi aku ka maʻalahi o kekahi mau bipi ma mua o nā bipi ʻē aʻe.
They met a man on the phone.	Ua hālāwai lāua me kekahi kanaka e kelepona ana.
The tools don’t hurt.	ʻAʻole ʻeha nā mea hana.
We make and sell soap.	Hana mākou a kūʻai aku i ke kopa.
Libby pressed the button on her phone.	Paʻi ʻo Libby i ke pihi ma kāna kelepona.
He was in a sense, always doing the same thing.	Aia ʻo ia i loko o kahi ʻano, hana mau i ka mea like.
Reproduction of this message is prohibited.	Ua pāpā ʻia ka hana hou ʻana o kēia memo.
The work was completed without any problems.	Ua pau ka hana me ka pilikia ole.
I threw away the gold coin.	Kiola au i ke kālā gula.
The future is just delicious!	He ʻono wale nō ka mea e hiki mai ana!
The upper middle class opposed this.	Ua kū'ē ka papa waena kiʻekiʻe i kēia.
Their children are angry.	Huhu ka lakou mau keiki.
Thirty people were reported killed.	Ua hōʻike ʻia he kanakolu mau kānaka i make.
It is a source of great wealth.	He kumu waiwai nui ia.
Their clothes were covered with dirt on the road.	Ua uhi ʻia ko lākou ʻaʻahu i ka lepo o ke alanui.
The violence was intense.	Ua ikaika ka hana ʻino.
The rose blooms after the spring.	Mohala ka rose ma hope o ka pūnāwai.
She was known for her beauty, but sometimes her actions were mysterious.	Ua ʻike ʻia ʻo ia no kona nani, akā i kekahi manawa he mau hana pohihihi.
Let's dance!	E hula kākou!
The wolf stayed quiet until night.	Noho mālie ka ʻīlio hae a hiki i ka pō.
He can evaluate a situation very quickly.	Hiki iā ia ke loiloi i kahi kūlana me ka wikiwiki.
A watch gives the right time.	Hāʻawi kahi wati i ka manawa kūpono.
The children are sleeping upstairs.	Ke hiamoe nei nā keiki i luna.
The music is different.	He ʻano ʻokoʻa ko ka mele.
There is a long way to go to live.	He lōʻihi ke ala e ola ai.
There are many secret places in this city.	Nui nā wahi malu o kēia kūlanakauhale.
Two women lived in the house.	Noho ʻelua wahine ma ka hale.
The miners made charcoal with light bulbs.	Ua hana ka poe mina i ka lanahu me ke kukui kukui.
The cow was happy to have a playmate.	Ua hauʻoli ka pipi i ka loaʻa ʻana o kahi hoa pāʻani.
It was hard to make the paper.	He paʻakikī ka hana ʻana i ka pepa.
Many changes have taken place in this village.	Nui nā loli i hana ʻia ma kēia kauhale.
Take a deep breath before you fly.	E hanu hohonu ma mua o kou lele ʻana.
There were a lot of people trapped in the small room.	Nui ka poʻe i hoʻopili ʻia i loko o ka lumi liʻiliʻi.
The key is too hot.	Ua wela loa ke kī.
The board was six feet above the floor.	Aia ma luna o ʻeono kapuaʻi ka papa mai ka papahele.
Soon, the curtains were taken down.	Ma hope koke iho, wehe ʻia nā pākū.
Do not allow the bag to get cold.	Mai ʻae i ka ʻeke e anu.
A hospital cannot be imagined with a navigation system.	ʻAʻole hiki ke noʻonoʻo ʻia kahi haukapila me kahi ʻōnaehana hoʻokele.
A chimpanzee is depicted as a shaman.	Hōʻike ʻia kekahi chimpanzee ma ke ʻano he shaman.
The stench entered the house.	Ua komo ka ʻala ʻino ma ka hale.
The data is presented in a variety of ways.	Hōʻike ʻia ka ʻikepili ma nā ʻano like ʻole.
The captain must rest.	Pono ke kapena e hoomaha.
His valuable time was wasted.	He mea makehewa kona manawa waiwai.
He listened quietly for five minutes.	Ua hoʻolohe mālie ʻo ia no ʻelima mau minuke.
Is this a joke?	He ʻakaʻaka anei kēia ʻakaʻaka?
Requiring a small number of raw materials, the process is simple.	Ke koi nei i ka liʻiliʻi o nā mea maka, he maʻalahi ke kaʻina hana.
The boys went into the forest.	Hele akula nā keikikāne i ka nahele.
Clouds hide as the moon rises.	Huna nā ao i ka piʻi ʻana o ka mahina.
An office will open next week.	He keʻena e wehe ana i kēia pule aʻe.
The path was bordered by trees on each side.	Ua palena ʻia ke ala me nā lāʻau ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao.
I promised to take him to a movie.	Ua hoʻohiki wau e lawe iā ia i kahi kiʻiʻoniʻoni.
There have been earthquakes in this valley in the past.	Ua hana ʻia nā ʻōlaʻi ma kēia awāwa i ka wā i hala.
I was saved.	Ua hoʻopakele ʻia au.
There is a curfew here.	Aia kahi curfew maanei.
Buy two slices of parmesan.	E kūʻai i ʻelua mau pāpaʻi parmesan.
Our bodies take a lot of energy away from us.	Lawe nui ko mākou kino i ka ikehu mai iā mākou.
The streets were full as usual.	Ua piha na alanui e like me ka mea mau.
The king's large armies were not suitable for rebellion.	ʻAʻole kūpono nā pūʻali koa nui o ke aliʻi i nā kipi.
He likes to wear flowing shirts.	Makemake ʻo ia e ʻaʻahu i nā pālule kahe.
After he ate, he rested.	Ma hope o kāna ʻai ʻana, hoʻomaha ʻo ia.
They knew they weren't right.	Ua ʻike lākou ʻaʻole pololei ko lākou manaʻo.
They will have the power to choose their own leaders.	E loaʻa iā lākou ka mana e koho i ko lākou mau alakaʻi ponoʻī.
She went into the kitchen and saw her husband chopping vegetables.	Komo ʻo ia i ka lumi kuke a ʻike i kāna kāne e ʻoki ana i nā mea kanu.
Look at that web running on the fence.	E nānā i kēlā ʻōwelewele e holo ana ma luna o ka pā.
Extreme levels of air pollution are rampant.	Ua laha ʻia nā pae weliweli o ka haumia ea.
There is competition, but not everyone can win.	Aia ka hoʻokūkū, akā ʻaʻole hiki i nā mea a pau ke lanakila.
Heavy rain fell to free a river -dwelling community.	Ua hāʻule ka ua nui no ka hoʻokuʻu ʻana i kahi kaiāulu kahawai.
The peaches were delicious.	Ua ono ka peaches.
To select the red select the preference.	No ke koho ʻana i ka ʻulaʻula ke koho ʻana i ka makemake.
The chart below shows the price movements over the past hour.	Hōʻike ka pakuhi ma lalo nei i nā neʻe kumukūʻai i ka hola i hala.
On the south side of the road is a problem exit.	Aia ma ka hema o ke ala he puka pilikia.
Officers found parts of the pesticide.	Ua loaʻa i nā luna nā ʻāpana o ka pesticide.
On each shoulder, he has two signs.	Ma kēlā me kēia poʻohiwi, ʻelua kāna mau hōʻailona.
Lots of pictures in the book.	Nui nā kiʻi o ka puke.
We learned a lot about the brain.	Ua aʻo nui mākou e pili ana i ka lolo.
They also add tea and coffee sometimes.	Hoʻohui pū lākou i ke kī a me ke kofe i kekahi manawa.
The punishment was draconian.	He draconian ka hoʻopaʻi.
They stayed long and rejoiced around the forest.	Noho lōʻihi a hauʻoli lākou a puni ka nahele.
The canyon is wide and deep.	He akea a hohonu ka canyon.
As she read it, the memory of her lack of love returned.	I ka heluhelu ʻana, ua hoʻi hou ka hoʻomanaʻo ʻana i kāna aloha ʻole.
We need to be vigilant.	Pono kākou e makaʻala.
What is the matter with this king?	Ua aha keia alii?
He was worried that his daughter would get hurt.	Ua hopohopo ʻo ia o ʻeha kāna kaikamahine.
He sang in the streets, playing his flute.	Ua hīmeni ʻo ia ma ke alanui, e hoʻokani ana i kāna ʻohe.
The road was quiet.	Ua hāmau ke alanui.
Don’t invite him to your party.	Mai kono iā ia i kāu pāʻina.
He organized a fundraiser to support the injured.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i kahi ʻohi kālā e kākoʻo i ka poʻe i hōʻeha ʻia.
Swimming is a good time to relax.	ʻO ka ʻauʻau kahi manawa maikaʻi e hoʻomaha ai.
The clever aleck's words hurt him.	Ua hōʻeha ka ʻōlelo a ka ʻaleck akamai iā ia.
He lived on a small farm in the countryside.	Noho ʻo ia ma kahi mahiʻai liʻiliʻi ma kahi kuaʻāina.
The land was controlled by a secret autocrat.	Ua hoʻomalu ʻia ka ʻāina e kahi autocrat huna.
He gave his wife a light kiss.	Hāʻawi ʻo ia i kāna wahine i kahi honi māmā.
Don’t confuse it with that car.	Mai huikau iā ia me kēlā kaʻa kaʻa.
Many scholars immediately began their working days.	Nui ka poʻe naʻauao i hoʻomaka koke i kā lākou mau lā hana.
He was a merchant boy, and was very wealthy.	He keiki kalepa, ua waiwai nui ia.
The filet mignon was well cooked outside.	Ua ʻā maikaʻi ʻia ka filet mignon ma waho.
The face is better in the sun than in the moon.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke alo i ka lā ma mua o ka mahina.
The temple was looted and set on fire.	Ua hao ʻia ka luakini a puhi ʻia i ke ahi.
Take them on a long trip.	E lawe iā lākou i kahi holo lōʻihi.
Our tasks were simple, but very good.	He maʻalahi kā mākou mau hana, akā maikaʻi loa.
Steel cable for hanging.	ʻO ke kaula kila no ke kau ʻana.
He quickly added some spices.	Ua hoʻohui koke ʻo ia i kekahi mau mea ʻala.
Small gardens cover the land around the small town.	Hoʻopili nā māla liʻiliʻi i ka ʻāina a puni ke kūlanakauhale liʻiliʻi.
Darkness had fallen.	Ua hāʻule ka pōʻeleʻele.
Criminals often avoid detection by taking money from their victims.	Hōʻalo pinepine ka poʻe hewa i ka ʻike ʻana ma ka lawe ʻana i ke kālā mai kā lākou poʻe i hōʻeha ʻia.
Beautiful looking wild teddy bears!	Nani ke nānā aku i nā bea teddy nahele!
Exercise is a part of the school day.	ʻO ka hoʻoikaika kino kekahi ʻāpana o ka lā kula.
Probably the most common use for preparing gravies.	ʻO ka hoʻohana maʻamau paha no ka hoʻomākaukau ʻana i nā gravies.
The lights were covered with dirt.	Ua uhi ʻia nā kukui e ka lepo.
The road was full of cars.	Ua piha ke alanui i nā kaʻa.
This year, they try a different food.	I kēia makahiki, hoʻāʻo hou lākou i kahi meaʻai ʻē aʻe.
The valley is famous for its grapes.	Kaulana ke awawa no kona mau huawaina.
They bought a large and affordable ship.	Ua kūʻai mai lākou i moku moku nui a me ke kumu kūʻai.
The starter did well in implementing this game.	Ua hana maikaʻi ka ipu hoʻomaka i ka hoʻokō ʻana i kēia pāʻani.
It is not enough to advertise a product.	ʻAʻole lawa ka hoʻolaha ʻana i kahi huahana.
All registered applicants must be city residents.	Pono nā mea noi a pau i hoʻopaʻa inoa ʻia nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale.
He was betrayed by a close friend.	Ua kumakaia ʻia ʻo ia e kekahi hoa pili.
This hill is rich in gold.	Ua waiwai keia puu i ke gula.
I returned home after midnight.	Hoʻi au i ka home ma hope o ke aumoe.
A land infested with locusts.	He ʻāina i hoʻopilikia ʻia e ka ʻūhini.
Anger escalated in the community.	Ua piʻi ka huhū ma ke kaiāulu.
This color is called blue.	Ua kapa ʻia kēia kala he uliuli.
Who taught you how to cook?	Na wai i aʻo iā ʻoe pehea e kuke ai?
The contractor's son was jailed for theft.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ke keiki a ka mea hana ʻaelike no ka ʻaihue.
After the capture, the attackers left	Ma hope o ka hopu ʻia ʻana, hele ka poʻe hoʻouka kaua
His work was flawless.	He kīnā ʻole kāna hana.
This place is famous for its barley fields.	Ua kaulana keia wahi no kona mau mala bale.
The cattle are in the house.	Aia ka pipi i ka hale.
Get paid to write interesting articles.	E uku ʻia no ke kākau ʻana i nā ʻatikala hoihoi.
Write your answers on the lines provided.	E kākau i kāu mau pane ma ka pepa laina i hāʻawi ʻia.
Business and income have collapsed.	Ua hāʻule ka ʻoihana a me ka loaʻa kālā.
We cannot stop those attacks.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻōki i kēlā mau hoʻouka kaua.
She looked him straight in the eye.	Nānā pololei ʻo ia iā ia ma ka maka.
How do you start measuring these difficult concepts?	Pehea e hoʻomaka ai e ana i kēia mau manaʻo paʻakikī?
Don’t bother her while she sleeps!	Mai hoʻoluhi iā ia i kona wā e hiamoe ana!
He decided he wanted a new family photo.	Ua hoʻoholo ʻo ia e makemake ʻo ia i kiʻi ʻohana hou.
They are not friends.	He mau hoa launa ole laua.
He struck the back of his horse with it.	Ua hahau ʻo ia i ke kua o kona lio e pili ana.
Smoking is not allowed in the hospital.	ʻAʻole ʻae ʻia ke puhi paka ma ka haukapila.
The sound of the drum sounded calm and comforting.	Ua kani ka leo o ke pailaka i ka mālie a me ka hōʻoluʻolu.
We all need to take care of our world	Pono kākou a pau e mālama i ko kākou honua
You must follow these rules.	Pono ʻoe e mālama i kēia mau lula.
He sustained injuries in a car accident.	Ua loaʻa iā ia nā ʻeha ma kahi ulia kaʻa.
The government ordered an immediate abolition.	Ua kauoha ke aupuni e hoopau koke.
The beetle affects all kinds of plants.	Hoʻopili ka nalo i nā ʻano mea kanu like ʻole.
He ran and ran and his legs hurt.	Holo ʻo ia a holo a holo a ʻeha kona mau wāwae.
The bonus will be paid in cash.	E uku ʻia ka bonus ma ke kālā.
This former desert is now an oasis of greenery.	ʻO kēia wao akua mua i kēia manawa he oasis o ka uliuli.
Scientists are trying to understand the cause of cancer.	Ke ho'āʻo nei nā kānaka ʻepekema e hoʻomaopopo i ke kumu o ka maʻi kanesa.
The prime minister announced his resignation.	Ua haʻi aku ke kuhina nui i kona haʻalele ʻana.
There was a bridge on the other side of the sea.	Aia kekahi alahaka ma kēlā ʻaoʻao o ke kai.
Some of his first teeth were cut out.	Ua ʻoki ʻia kekahi o kona mau niho mua.
But she knew life wasn't right.	Akā, ua ʻike ʻo ia ʻaʻole pololei ke ola.
The contestant won the first prize.	Ua lanakila ka mea hoʻokūkū i ka makana mua.
We were horrified to hear the news.	Ua weliweli mākou i ka lohe ʻana i ka nūhou.
He opposed the widespread use of philosophical language.	Ua kūʻē ʻo ia i ka nui o ka hoʻohana ʻana i ka ʻōlelo philosophical.
The sun shone over our heads.	Ua ʻā ka lā ma luna o ke poʻo.
Don’t take shortcuts on the path to success.	Mai lawe i nā ala pōkole ma ke ala i ka holomua.
The snow is falling slowly, solving everything.	E hāʻule mālie ana ka hau, hoʻonā i nā mea a pau.
He did not like boys meeting.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka hui ʻana o nā keikikāne.
It’s an island decision.	He hoʻoholo pae ʻāina.
The blue flags are flying in the wind.	E lele ana nā hae uliuli i ka makani.
Some animals live in holes.	Noho kekahi mau holoholona i nā lua.
Tomatoes are best served raw.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā ʻōmato ke lawelawe maka.
My master taught me how to cook rice.	Ua aʻo mai koʻu haku iaʻu i ka kuke ʻana i ka laiki.
The Legislature was then in session.	Ua paa ka Hale Ahaolelo.
The voice is dark	Poeleele ka leo
He threw away the rest.	Ua hoʻolei ʻo ia i ke koena.
The result of many years of research.	ʻO ka hopena o nā makahiki he nui o ka noiʻi.
He studied hard for the entrance exam.	Ua aʻo ikaika ʻo ia no ka hoʻokolokolo komo.
Many cars are stolen every year.	Nui nā kaʻa i ʻaihue ʻia i kēlā me kēia makahiki.
The old bridge was almost completely destroyed by the flood.	Ua aneane pau ke alahaka kahiko i ka waikahe.
She has long hair.	He lauoho lōʻihi kona.
The peace treaty was signed by many countries.	Ua pūlima ʻia ke kuʻikahi maluhia e nā ʻāina he nui.
The fire can be extinguished.	Hiki ke pio ke ahi.
His insights made a lasting impression.	ʻO kāna mau ʻike i hana i kahi manaʻo mau loa.
The food is filled with fruit trees in the summer.	Hoʻopiha ʻia ka ʻai i nā kumu hua i ke kauwela.
Because you want to leave.	No kou makemake e haʻalele.
Don’t let the pipes run.	Mai haʻalele i nā paipu e holo.
Different countries enforced the rules.	Ua hoʻoikaika nā ʻāina like ʻole i nā lula.
The benefits of home cleaning are well known.	ʻIke ʻia nā pōmaikaʻi o ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka hale.
They take the time to look at the stars.	Lawe lākou i ka manawa e nānā i nā hōkū.
When the meal was over, she cleaned the table.	I ka pau ʻana o ka ʻai, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ka papaʻaina.
People think there is a lot of happiness from success.	Manaʻo ka poʻe he nui ka hauʻoli mai ka holomua.
Maybe you can do better.	Hiki paha iā ʻoe ke hana maikaʻi.
The storm moves slowly, but stays on the beach.	Ke neʻe mālie nei ka ʻino, akā paʻa i kahakai.
He fixes his shield.	Hoʻoponopono ʻo ia i kona pale.
As long as the land is stable, the business is going well.	ʻOiai ke kūpaʻa ʻana o ka ʻāina, ke holo maikaʻi nei ka ʻoihana.
The beautiful king stood at the window, looking out.	Kū ke aliʻi uʻi ma ka puka makani, e nānā ana i waho.
The other knights soon recovered from their injuries.	Ua ola koke nā naita ʻē aʻe mai ko lākou ʻeha.
This is an important day in our history.	He lā koʻikoʻi kēia i ko mākou moʻolelo.
He stopped feeding them meat.	Ua hooki ʻo ia i ka hānai ʻana i nā ʻiʻo.
The church was highly revered by the congregation.	Hoʻohanohano nui ʻia ka hale pule e ka poʻe haipule.
The streets of the city were full of people.	Ua piha nā alanui o ke kūlanakauhale i nā kānaka.
Many liters of water were thrown into the ditches.	Nui nā lita o ka wai i hoʻolei ʻia i loko o nā ʻauwai.
The lack of food is shown.	Ke hōʻike ʻia nei ka hemahema o ka meaʻai.
Disconnect the email on the way.	E ho'ōki i ka leka uila i ke ala ʻana i ke alanui.
He had wealth, power, and a mysterious appearance.	He waiwai, mana, a he pohihihi kona nana aku.
Enjoy now.	E hauʻoli i kēia manawa.
A shy black bird flew by, chirping.	Lele maila kekahi manu ʻeleʻele hilahila, kani.
An old railroad worker, he is now a professional painter.	He kanaka hana kaʻaahi kahiko, i kēia manawa he mea pena kiʻi kūleʻa.
His neighbors are not happy with him.	ʻAʻole hauʻoli kona mau hoalauna iā ia.
The building also has a museum.	He hale hōʻikeʻike nō hoʻi ka hale.
The saddle is suitable for a horse.	Ua kūpono ka noho lio i ka lio.
This shows that he lied about it.	Hōʻike kēia ua hoʻopunipuni ʻo ia no ia mea.
The next problem was getting the canoe.	ʻO ka pilikia hou ka loaʻa ʻana o ka waʻa.
None of these people can say!	ʻAʻole hiki i kekahi o kēia poʻe ke ʻōlelo!
Flesh grows through the expansion and division of cells.	Piʻi ka ʻiʻo ma o ka hoʻonui a me ka māhele ʻana o nā pūnaewele.
It is not clear if people like red or white wine.	ʻAʻole maopopo inā makemake nā kānaka i ka waina ʻulaʻula a i ʻole keʻokeʻo.
The land is surrounded by mountains.	Ua puni ka ʻāina i nā mauna.
The chickens stole when they saw me.	Ua ʻāhuehue nā moa i ko lākou ʻike ʻana mai iaʻu.
The bird flew away.	Ua lele ka manu.
Did the books arrive?	Ua hiki mai nā puke?
Don't come down here.	Mai iho mai i lalo nei.
Head the pork to the oven.	Poʻo ka puaʻa i ka umu.
There are more vitamins in raw potatoes than cooked ones.	ʻOi aku ka nui o nā huaora i loko o ka ʻuala maka ma mua o nā mea i moʻa.
Think of other cultures in the same way.	E noʻonoʻo i nā moʻomeheu ʻē aʻe i like.
I was confused, but I found the reason for it.	Pioloke au, akā ua loaʻa iaʻu ke kumu o ia mea.
He drank a lot by mouth.	Ua inu nui ʻo ia i ka waha.
These things work together to create an atmosphere.	Hana pū kēia mau mea e hana i kahi lewa.
Birds are very important to our ecosystem.	He mea nui ka manu o ko kakou kaiaola.
The sun shone through the cracks in the curtains.	Ua kahe ka lā ma nā māwae o nā pale.
His songs are very true.	He ʻoiaʻiʻo loa kāna mau mele.
Don't ask me why.	Mai nīnau mai iaʻu no ke aha.
We celebrate my husband’s retirement.	Hoʻolauleʻa mākou i ka hoʻomaha ʻana o kaʻu kāne.
However, it is difficult to explain their nature.	Eia naʻe, paʻakikī ke wehewehe i ko lākou ʻano.
The parade ended immediately.	Ua pau koke ka parade.
Your signature is required.	Pono kāu pūlima.
Out of sight, out of mind	Ma waho o ka maka, ma waho o ka manaʻo
You cannot see the stars at night without lightning.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻike i nā hōkū i ka pō me ka ʻole o ka uila.
No love for strangers.	Aloha ole na malihini.
Some bats live only in the lowlands.	Noho wale kekahi mau peʻapeʻa i nā ʻāina pāpū.
The lion flies through the forests.	Lele ka liona ma na ululaau.
The lab has reached a hypothesis.	Ua hōʻea ka lab i kahi kuhiakau.
Cookies are eaten as food.	ʻAi ʻia nā kuki i mea ʻai.
He could see that he was comparing himself to a mirror.	Hiki iā ia ke ʻike i kona hoʻohālikelike ʻana i ke aniani.
Drain the extra oil.	E hoʻokuʻu i ka aila keu.
The gap between the rich and the poor is widening.	Ke hoʻonui nei ka ʻokoʻa ma waena o ka poʻe waiwai a me ka poʻe ʻilihune.
Very well.	Maikaʻi loa.
He often dreamed that cats would try to eat him.	Ua moeʻuhane pinepine ʻo ia e hoʻāʻo nā pōpoki e ʻai iā ia.
The man sitting quietly at the table was tired.	Ua luhi ke kanaka e noho malie ana ma ka papaaina.
The ambulance picked up the man on the street.	Ua kiʻi ka ambulance i ke kanaka ma ke alanui.
There are many uses of Hibiscus plants.	Nui nā hoʻohana ʻana o nā mea kanu Hibiscus.
You don’t have it here!	ʻAʻole loaʻa iā ʻoe ma ʻaneʻi!
A team of psychologists conducted a study.	Ua hana kahi hui o nā psychologists i kahi noiʻi.
The officer will contact the navigation details.	Hoʻopili ka luna i nā kikoʻī hoʻokele.
An electric gizmo to navigate and take care of everything.	ʻO kahi gizmo uila e hoʻokele a mālama i nā mea āpau.
Analyzing many types of numbers, it is clear.	Ke kālailai ʻana i nā ʻano helu he nui, ua maopopo.
The villagers live separately.	Noho kaʻawale nā ​​kamaʻāina.
This heiau is known as a sanctuary.	Ua kaulana kēia heiau he laʻa.
You can see these walls on every corner!	E ʻike ʻoe i kēia mau pā ma nā kihi a pau!
Good physical exercise will restore your strength.	ʻO ka hoʻoikaika kino maikaʻi e hoʻihoʻi i kou ikaika.
One thousand words is the picture.	Hoʻokahi tausani huaʻōlelo ke kiʻi.
Is your diving skills a problem?	Ua pilikia paha kou akamai luʻu?
Luxury shoes are popular.	ʻO nā kāmaʻa makamae he mea kaulana.
She was leaving next week.	E haʻalele ana ʻo ia i ka pule aʻe.
There are only a few cars in the parking lot.	He mau kaʻa wale nō ma ke kahua kaʻa.
People looked at their cards carefully.	Ua nānā pono nā kānaka i kā lākou kāleka.
The conference helps organizations measure business challenges.	Kōkua ka ʻaha kūkā i nā hui e ana i nā pilikia ʻoihana.
As a theater student, she wanted to go with him.	Ma ke ʻano he haumāna keaka, makemake ʻo ia e hele pū me ia.
If he had not said so, they might have escaped.	Inā ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo, ua pakele paha lākou.
The fruits of the collection are in apples and pears.	ʻO nā hua o ka hōʻiliʻili ʻana i loko o nā ʻāpala a me nā pears.
He traveled to many countries.	Ua hele ʻo ia i nā ʻāina he nui.
Nothing can stop him.	ʻAʻohe mea hiki ke hoʻōki iā ia.
He had two sons.	ʻElua āna keiki kāne.
He could not resist the temptation.	ʻAʻole hiki iā ia ke pale aku i ka hoʻowalewale.
They ended the season on the league.	Ua hoʻopau lākou i ke kau ma luna o ka liiki.
The dog is thirsty.	Makewai ka ʻīlio.
People sit around talking, playing cards.	Noho ka poʻe a puni e kamaʻilio, pāʻani kāleka.
The flow is really controlled.	Hoʻoponopono maoli ʻia ke kahe.
It must be well paid.	Pono e uku nui ia.
In human anatomy, there are many roots.	I loko o ke anatomy kanaka, nui nā aʻa.
The men are well supplied.	Ua lako na kanaka.
Activities of the city	Nā hana o ke kūlanakauhale
My uncle has a car.	He kaʻa koʻu ʻanakala.
These cars don't run.	Holo ʻole kēia mau kaʻa.
The river is flowing in the distance.	Ke kulu nei ka muliwai ma kahi mamao.
Do not wear long hair.	Mai ʻaʻahu ʻoe i ka lauoho lauoho.
He left to work.	Ua haʻalele ʻo ia no ka hana.
A gift from one friend to another.	He makana mai kekahi hoa i kekahi.
The land is thick and desolate.	He ʻōpuʻu a mehameha ka ʻāina.
It is not said that we traveled to this city on horseback.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia ka hele ʻana i kēia kūlanakauhale ma ka lio.
The fisherman throws his line into the lake.	Kiola ka lawaiʻa i kāna aho i loko o ka loko.
Attendance at this kind of church is accelerating.	Ke piʻi wikiwiki nei ka hele ʻana ma kēia ʻano hale pule.
A balloon of time rises easily.	Piʻi maʻalahi kahi baluna o ka wā.
The wind blew away the newly cut grass.	Ua ʻāhuehue ka makani i ka mauʻu hou i ʻoki ʻia.
An ode to the nature of the poem.	He ode i ke ʻano o ka poem.
She was afraid of the old man.	Makaʻu ʻo ia i ka ʻelemakule.
He sat on the hamburgers.	Noho ʻo ia ma nā hamburger.
The soldiers retreated, leaving the peasants to the rebels.	Ua emi hope nā koa, a waiho i nā mahiʻai i ka poʻe kipi.
They sent soldiers to patrol the border.	Hoʻouna lākou i nā koa e mākaʻikaʻi i ka palena.
The rain forests of Britain were used extensively.	Ua hoʻohana nui ʻia nā wao ua o Pelekane.
The fishing boat sank in a storm at sea.	Piʻolo ka moku lawaiʻa i ka ʻino ma ke kai.
The camel stumbled and fell to the ground.	Kuʻe ke kāmelo a hina i lalo.
These papers are of great value to our research.	He waiwai nui kēia mau pepa i kā mākou noiʻi.
Read the first chapter of this book.	E heluhelu i ka mokuna mua o keia puke.
The fat man has swallowed up his pride.	Ua moni ke kanaka momona i kona haaheo.
The program was not very popular, especially in the countryside.	ʻAʻole i makemake nui ʻia ka papahana, ʻoi aku ma ke kuaʻāina.
He picked up his papers, then left.	ʻOhi ʻo ia i kāna mau pepa, a laila haʻalele.
Some researchers have suggested increasing wheat yield.	Ua manaʻo kekahi poʻe noiʻi e hoʻonui i ka hua palaoa.
The construction here is very high.	He kiʻekiʻe loa ke kūkulu ʻana ma ʻaneʻi.
He averted his face.	Ua pale aku ʻo ia i kona maka.
They went to a private party.	Ua hele lākou i kahi pāʻina pilikino.
There was a knock at the door.	He kīkēkē ma ka puka.
It smelled like ground coffee.	Ua ʻala ʻia e like me ke kofe i ʻeli ʻia.
They built a wall around the city.	Ua kūkulu lākou i pā a puni ke kūlanakauhale.
He reduced the group.	Ua hōʻemi ʻo ia i ka hui.
The shirt is worn.	Ua mae ka palule.
She participated in a scholarship program.	Ua komo ʻo ia i kahi papahana hoʻopukapuka.
The idea is to increase wages.	ʻO ka manaʻo ʻae ʻo ka hoʻonui ʻana o ka uku uku.
Scientists have predicted serious pollution in the future.	Ua wānana nā kānaka ʻepekema i ka pollution koʻikoʻi i ka wā e hiki mai ana.
Everyone is welcome!	Hoʻokipa ʻia nā kānaka a pau!
His stomach was seen.	Ua ʻike ʻia kona ʻōpū.
When he heard the news, he broke.	I ka lohe ʻana i ka nūhou, ua haki ʻo ia.
Only the rich have a bathroom full of feathers.	ʻO ka poʻe waiwai wale nō ka lumi lumi piha i ka hulu.
There are five researchers in the program.	He ʻelima mau mea noiʻi ma ka papahana.
The church was built of stone.	Ua kukuluia ka halepule i ka pohaku.
The food was amazing.	Kahaha ka ʻono o ka ʻai.
He drank beer every day after work.	Inu ʻo ia i ka pia i kēlā me kēia lā ma hope o ka hana.
The old city was rebuilt.	Ua kūkulu hou ʻia ke kūlanakauhale kahiko.
Itʻs a food item, it protects against meat.	He mea ʻai meaʻai, pale ʻo ia i ka ʻiʻo.
The fee was waived.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka uku.
He was the smartest student in his class.	ʻO ia ka haumāna akamai loa ma kāna papa.
Cities and towns are a source of environmental pollution.	ʻO nā kūlanakauhale a me nā kūlanakauhale kekahi kumu o ka haumia kaiapuni.
The trial was fair.	Ua kaulike ka ho'okolokolo 'ana.
The antidote worked.	Ua hana ka antidote.
The shadow was long.	Ua lōʻihi ke aka.
Research has shown that many people enjoy their work.	Ua hōʻike mai nā noiʻi he nui ka poʻe i hauʻoli i kā lākou hana.
They protected the city when it rained.	Ua pale lākou i ke kūlanakauhale i ka wā ua.
The actor is a slow figure.	He kiʻi lohi ka mea hana keaka.
Pharaoh ruled the land in ancient times.	Ua noho aliʻi ʻo Paraʻo i ka ʻāina i ka wā kahiko.
The days passed slowly.	Ua hala mālie nā lā.
Voters strongly supported his request.	Ua kākoʻo nui ka poʻe koho pāloka i kāna noi.
His education did not end there.	ʻAʻole i pau kāna aʻo ʻana ma laila.
The shopping cart crashed.	Ua hina ke kaʻa kūʻai.
David just splashed some water on his face.	Ua pipi wale ʻo David i kahi wai ma kona maka.
Every year, more and more tourists visit the city.	I kēlā me kēia makahiki, nui ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa i ke kūlanakauhale.
Tobacco smoke can be harmful to health.	Hiki i ka uahi paka ke hōʻino i ke olakino.
Most of their traditions are pegana.	He pegana ka nui o kā lākou mau kuʻuna.
The hen gave birth to three eggs.	Hānau ka moa i ʻekolu hua.
The culprit is a weapon and a terror.	ʻO ka mea hewa he mea kaua a weliweli.
Always be true.	E ʻoiaʻiʻo mau.
It is expected that the population will continue to grow.	Ua manaʻo ʻia e ulu mau ana ka heluna kanaka.
He was committed to getting his program started.	Ua paʻa ʻo ia i ka hoʻomaka ʻana i kāna papahana.
It will almost be hot tomorrow.	Aneane e wela ana ka la apopo.
Parents need to select the right student.	Pono nā kumu makua e koho i ka haumāna kūpono.
This sweater has a lot of size.	He nui ka nui o kēia sweater.
Because cancer can be prevented.	No ka mea hiki ke pale ʻia ke kanesa.
She held her baby in her arms.	Hāpai ʻo ia i kāna keiki ma kona mau lima.
The price of a green key is five cents a cup.	ʻElima keneta o ke kīʻaha ke kumu kūʻai o ke kī ʻōmaʻomaʻo.
Smoke came out of every fireplace.	Puka ka uahi mai kēlā me kēia kapuahi.
It can end not only lives but cities as well.	ʻAʻole hiki ke hoʻopau i nā ola wale nō akā i nā kūlanakauhale pū kekahi.
His life seemed full.	Me he mea lā ua piha kona ola.
We didn't know who he was.	ʻAʻole mākou i ʻike ʻo wai ʻo ia.
He entered the room and saw people lying quietly outside.	Komo ʻo ia i loko o ka lumi a ʻike i ka poʻe e waiho mālie ana i waho.
He kept hating her.	Ua mālama ʻo ia i ka inaina iā ia.
Take a close look at the loaf of bread.	E nana pono i ka popo berena.
They went to the door.	Hele lākou i ka puka.
She is fine today.	Ua maikaʻi ʻo ia i kēia lā.
The threat of bullying has been known for a number of years.	Ua ʻike nui ʻia ka hoʻoweliweli ʻana o ka hoʻoweliweli no kekahi mau makahiki.
Police have begun to receive more serious evidence.	Ua hoʻomaka ka mākaʻi e loaʻa nā hōʻike koʻikoʻi hou.
The high temperatures reduced the ice caps.	Ua emi nā wela kiʻekiʻe i nā pāpale hau.
It’s simple, yet fun.	He maʻalahi naʻe, ʻoluʻolu naʻe.
We quickly drove to the main golf course.	Holo wikiwiki mākou i ke kahua kolepa nui.
He woke up earlier than usual, talking on the phone.	Ua ala ʻo ia ma mua o ka manawa maʻamau, e kamaʻilio ana ma ke kelepona.
He spoke.	Ua ʻōlelo ʻōlelo ʻo ia.
Residents and tourists alike attend the tour.	Hele pū nā kamaʻāina a me nā mākaʻikaʻi i kēia ana.
There was no place to drink.	ʻAʻohe wahi e inu ai.
Andrea’s new work is interesting, challenging, and engaging.	ʻO ka hana hou a Andrea he mea hoihoi, paʻakikī, a hoʻopili.
He grabbed his handbag.	Ua lālau ʻo ia i kāna ʻeke lima.
You need a cup of oil.	Pono ʻoe i kahi kīʻaha ʻaila.
They were happy that the first car had passed.	Ua hauʻoli lākou i ka hala ʻana o ke kaʻa mua.
The mighty mountain rises above the clouds.	Piʻi ka mauna ikaika ma luna o nā ao.
You will see some beautiful sights along the way.	E ʻike ʻoe i kekahi mau hiʻohiʻona nani ma ke ala.
His ideas were based on scientific evidence.	Ua hoʻokumu ʻia kona manaʻo ma luna o nā hōʻike ʻepekema.
The foreman must be humble.	Pono ka foreman e haʻahaʻa.
They are very hungry.	Pololi loa lakou.
Your mother introduced you to the warmth.	Ua hoʻokomo kou makuahine iā ʻoe me ka pumehana.
I married her, of course.	Ua male au iā ia, ʻoiaʻiʻo.
He fell into a deep sleep.	Ua hāʻule ʻo ia i ka hiamoe nui.
The builders dug deep trenches.	Ua ʻeli ka poʻe kūkulu hale i nā ʻauwaha hohonu.
Combine flour, blood, and sugar.	E hui pū i ka palaoa, ka koko, a me ke kō.
His mother encouraged him to pursue his dream.	Ua paipai kona makuahine iā ia e alualu i kāna moe.
Do not enter the house!	Mai komo i loko o ka hale!
One ohua was hurt.	Ua ʻeha kekahi ohua.
Seven leagues to the west is the city.	ʻEhiku legue ma ke komohana aia ke kūlanakauhale.
After the concert we went to the lake.	Ma hope o ka ʻahamele hele mākou i ka loko.
We hope to welcome delegates from developing countries.	Manaʻo mākou i ka hoʻokipa ʻana i nā ʻelele mai nā ʻāina kūkulu.
His eyes were closed.	Ua hui kona mau maka o kona maka.
It is not necessary to leave things.	ʻAʻole pono ka waiho ʻana i nā mea.
Do not give me a curse.	Mai hāʻawi mai iaʻu i ka ʻōlelo hōʻino.
A wise old woman helped the boy.	Ua kōkua kekahi luahine naʻauao i ke keiki.
The hand grips the demand.	Hoʻopaʻa ka lima i ke koi.
Smoking is banned in public places.	Kāpae ʻia ka puhi paka ma nā wahi lehulehu.
The fruits are good in winter.	Maikaʻi nā huaʻai i ka hoʻoilo.
Evil clouds are building up in the west.	Ke kūkulu ʻia nei nā ao ʻino ma ke komohana.
The army and the government met.	Ua hui pū ka pūʻali a me ke aupuni.
His army was seen dead.	Ua ʻike ʻia kona pūʻali i make.
The ice box is less than half full.	He hapalua ʻole ka pahu hau.
These glass bottles are made.	Hana ʻia kēia mau poki aniani.
Families were troubled by the sea.	Ua hoʻopilikia ʻia nā ʻohana e ke kai.
On a cold night, it snowed a lot.	I ka pō anuanu, ua nui ka hau.
It’s time to get used to the countryside.	He manawa e maʻa ai i nā kuaʻāina.
The enemy forces are now in the open	Aia nā pūʻali ʻenemi i kēia manawa ma kahi ākea
She cried with tears.	Uwe ʻo ia i ka waimaka.
This move is wise.	He mea naʻauao kēia neʻe.
He grew a beard.	Ua ulu ʻo ia i ʻumiʻumi.
He shook his head.	Luliluli ʻo ia i kona poʻo.
Without new technology, environmental problems could increase.	Me ka ʻole o ka ʻenehana hou, hiki ke piʻi ka pilikia o ke kaiapuni.
This is most obviously a corpse.	ʻO kēia ka mea maopopo loa he kupapaʻu.
Both the rich and the poor take pride in their arrival.	Haʻaheo ka waiwai a me ka ʻilihune i ko lākou hiki ʻana i laila.
There were ten of us at the party.	He ʻumi mākou ma ka pāʻina.
He slept on the mat in his living room.	Ua moe ʻo ia ma luna o ka moena o kona hale noho.
The wheels stopped.	Ua kū nā huila.
Our manager uploads the files.	Hoʻokomo kā mākou luna i nā waihona.
All the locals love to tell stories.	Makemake nā kamaʻāina a pau i ka haʻi moʻolelo.
This book has been translated into many languages.	Ua unuhi ʻia kēia puke i nā ʻōlelo he nui.
The lights danced around the room.	ʻO ke kukui i ʻoni ʻia i ka hula ʻana a puni ka lumi.
Shipping companies frequently change their schedules.	Hoʻololi pinepine nā hui moku moku i kā lākou papa manawa.
Volcanoes are expected to erupt.	Manaʻo ʻia ka lua pele i ka wā e hū ai.
He takes his own problems.	Lawe ia i kona mau pilikia pono'ī.
The leaves of this plant are deadly.	He mea make nā lau o kēia mea kanu.
Her lips agreed as if to say something.	Ua ʻae kona mau lehelehe me he mea lā e ʻōlelo ana i kekahi mea.
Winter weeks are always held.	Hana mau nā pule hoʻoilo.
He began to learn.	Ua hoʻomaka ʻo ia e aʻo.
These clothes are my latest creation.	ʻO kēia mau lole kaʻu hana hou.
Would you like to see this?	Makemake ʻoe e ʻike i kēia?
Then they talked about politics.	A laila, kamaʻilio lākou e pili ana i ka politika.
The machine left his wife.	Ua haʻalele ka mīkini i kāna wahine.
It was obvious that the air was cold.	Ua ʻike ʻia ke anuanu o ka ea.
Officials are worried about what has happened	Ke hopohopo nei nā luna i ka mea i hana ʻia
There is an archive here.	Aia kahi waihona ma ʻaneʻi.
Peace has ensured local stability for many years.	Ua hōʻoia ka maluhia i ke kūpaʻa kūloko no nā makahiki he nui.
Water is converted to steam under pressure.	Hoʻololi ʻia ka wai i mahu ma lalo o ke kaomi.
Older people and young people need special attention.	ʻO ka poʻe ʻelemakule a me ka poʻe ʻōpio ke ʻimi kūikawā ʻia.
I planted some lavender in my garden.	Ua kanu au i kekahi lavender ma koʻu māla.
It ignited a fire.	Ua ʻā i ke ahi.
The atoms of the metals are not related.	ʻAʻole pili ʻia nā ʻātoma o nā metala.
The light was dim.	Ua liʻiliʻi ka mālamalama.
The design is controversial.	He hoʻopaʻapaʻa ka hoʻolālā.
Their company was very small.	He uuku loa ko lakou hui.
He dreamed of the desert.	Ua moeʻuhane ʻo ia i ka wao nahele.
Sometimes called the.	I kekahi manawa kapa ʻia ʻo ka .
The images do not give a true picture of the person.	ʻAʻole hāʻawi nā kiʻi i ke kiʻi maoli o ke kanaka.
The rainbows flew lazily to the dark sky	Ua ʻauheʻe moloā nā ʻuo i ka lani pōwehiwehi
Dogs are small.	He liʻiliʻi ko nā ʻīlio.
Many foods rely heavily on rice.	Nui nā meaʻai i hilinaʻi nui i ka laiki.
The tour guide was known to be hospitable.	Ua ʻike ʻia ke alakaʻi mākaʻikaʻi e hoʻokipa.
The man will build the brick factory.	Na ke kanaka e hana ka hale hana piliki.
When her world opened up, she knew she was dreaming.	I ka hāmama mālie ʻana o kona honua, ʻike ʻo ia e moeʻuhane ana ʻo ia.
Use the pan to bake the cake.	E ho ohana i ka pan no ka bake i ka keke.
The landlord decided not to do the rent again.	Ua hoʻoholo ka konohiki ʻaʻole e hana hou i ka hoʻolimalima.
Two students tied the canoes to the fence.	ʻElua mau haumāna i hoʻopaʻa i nā waʻa ma ka pā.
The design of this house is clever.	He akamai ka manao o keia hale.
Somali pirates hijacked the cargo ship.	Ua kāʻili nā pōā Somali i ka moku ukana.
The river flows past the houses on the south.	Holo ka muliwai ma mua o nā hale ma ka hema.
The robber entered the store with a gun in his hand.	Ua komo ka pōā i loko o ka hale kūʻai me ka pū ma ka lima.
How are those fruits?	Pehea kēlā mau hua?
The water was sucked from the river.	Pumi ʻia ka wai mai ka muliwai.
Researchers will try to get volunteers.	E ho'āʻo nā mea noiʻi e kiʻi i nā mea manawaleʻa.
Environmental awareness is changing the city.	Hoʻololi ka ʻike kaiapuni i ke kūlanakauhale.
He lifted his face lovingly into the cool breeze.	Hāpai aʻela ʻo ia i kona alo me ke aloha i ka makani ʻoluʻolu.
We need to be careful to walk the path.	Pono kākou e makaʻala ke hele i ke ala.
The miserable state of the country worried him.	ʻO ke kūlana pōʻino o ka ʻāina i hopohopo iā ia.
It's like washing your hair.	Ua like ia me ka holoi ʻana i kou lauoho.
I can't understand why you didn't go well.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kou holo pono ʻole ʻana.
The email was sent to this entire village.	Ua hoʻouna aku ka leka uila i kēia kauhale holoʻokoʻa.
She decided to learn how to cook from her mother.	Ua hoʻoholo ʻo ia e aʻo i ka kuke ʻana mai kona makuahine.
The dry river flows through our houses.	Holo ka muliwai maloʻo ma ko mākou mau hale.
Her son eats a lot of clothes every day.	ʻAi nui kāna keiki i ka lole i kēlā me kēia lā.
Does he use a computer?	Hoʻohana ʻo ia i ke kamepiula?
The painter goes slowly through the painting.	Hele mālie ka mea pena i ka pena.
No one could explain the reason.	ʻAʻohe mea i hiki ke wehewehe i ke kumu.
Privacy is a feature of American culture.	ʻO ka pilikino kahi hiʻohiʻona o ka moʻomeheu ʻAmelika.
Reading was one of the main activities of the trip.	ʻO ka heluhelu ʻana kekahi o nā leʻaleʻa nui o ka huakaʻi.
He sees the sunrise.	ʻIke ʻo ia i ka puka ʻana o ka lā.
Kitchen knives are great.	ʻOi loa nā pahi kīhini.
The water gates were opened.	Ua wehe ʻia nā puka wai.
She surprised him with his story.	Ua kahaha ʻo ia iā ia me kāna moʻolelo.
Everyone can give an opinion.	Hiki i nā mea a pau ke hāʻawi i kahi manaʻo.
He was a proud and patriotic citizen.	He kamaʻāina haʻaheo a aloha ʻāina ʻo ia.
The captain of the ship set the sails of the ship.	Ua hoʻonoho ke kāpena moku i nā peʻa o ka moku.
In the short term, he loses his balance.	I ka manawa pōkole, nalowale kona kaulike.
Bring two cups of water.	E lawe mai i ʻelua kīʻaha wai.
This heavy box was very sad for me.	Ua kaumaha loa kēia pahu kaumaha iaʻu.
He brewed honey in his coffee.	Ua hoʻoulu ʻo ia i ka meli i loko o kāna kofe.
It hurts the eyes when going through the air.	E pōʻino nā maka i ka hele ʻana i ka lewa.
The store was empty except for us.	Ua kaʻawale ka hale kūʻai koe wale nō mākou.
He decided to act before he even thought about it.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hana ma mua o ka noʻonoʻo.
Plants can be classified according to their morphology.	Hiki ke hoʻokaʻawale ʻia nā mea kanu e like me kā lākou morphology.
The beautiful new secret is well hidden.	Ua hūnā pono ʻia ka hūnā hou nani.
We made our way to a restaurant by the river for lunch.	Hana mākou i kahi alahele i kahi hale ʻaina ma ka muliwai no ka ʻaina awakea.
From the west from the storm.	Mai ke komohana mai ka ino.
The world is getting smaller.	Ke liʻiliʻi nei ka honua.
The waves were widespread.	Ua laha nui ka nalu.
Spanish is spoken all over the world.	ʻŌlelo ʻia ʻo Paniolo ma ka honua holoʻokoʻa.
We were tired.	Ua luhi mākou.
This beach is full of dragons.	Ua kiko kēia kahakai i nā kauo.
The devil lives in the depths of hell.	Noho ka diabolo i ka hohonu o Gehena.
The debate on the subject continues.	Ke hoʻomau nei ka hoʻopaʻapaʻa ma ke kumuhana.
The dog liked him.	Ua ʻoluʻolu ka ʻīlio ʻīlio iā ia.
A long row of palm trees lines the river.	He lālani pāma lōʻihi e laina ana i ka muliwai.
They do not have children of their own.	ʻAʻole kā lākou mau keiki ponoʻī.
The kahuna said his family was growing fast.	Ua ʻōlelo ke kahuna e ulu wikiwiki ana kāna ʻohana.
Most of the residents were evicted.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka nui o nā kamaʻāina mai ia wahi.
They used the property to restore this famous building.	Ua hoʻolilo lākou i ka waiwai no ka hoʻihoʻi ʻana i kēia hale kaulana.
The animals are kept in small cages in remote villages.	Hoʻopili ʻia nā holoholona i loko o nā hīnaʻi liʻiliʻi ma nā kauhale mamao.
He was dressed in an old army uniform.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i kahi ʻaʻahu kahiko o ka pūʻali koa.
Take it for a long walk.	Lawe iā ia no ka hele wāwae lōʻihi.
Few forget their childhood.	Kakaikahi ka poe poina i ko lakou wa kamalii.
He demanded that it be done at noon.	Ua koi ʻo ia e hana ʻia ma ke awakea.
Very good design.	Hoʻolālā maikaʻi loa.
At that moment, a car was found.	I ia manawa, ua loaʻa kekahi kaʻa.
His head was covered with girdles.	Ua uhi ʻia kona poʻo i nā kāʻei.
A bird's eye view of the whole world	He ʻike maka manu o ke ao holoʻokoʻa
The similarities between humans and animals.	ʻO ka like ma waena o ke kanaka a me nā holoholona.
It was flat, triangular, farmland.	He ʻāina pālahalaha, huikolu, ʻāina mahiʻai.
Agriculture is an asset and provides basic necessities.	He mea waiwai ka mahiʻai a hoʻolako i nā pono kumu.
No one is innocent in this war.	ʻAʻohe mea hala ʻole i kēia kaua.
A very beautiful woman in a purple dress.	He wahine u'i loa me ka lole poni.
Beautiful temples stood here.	Ua kū nā luakini nani ma ʻaneʻi.
These include mercury, sodium and iodine.	ʻO nā mea o kēia mea he mercury, sodium a me iodine.
We knew little about him.	Ua ʻike liʻiliʻi mākou iā ia.
Please refrain from lighting fires.	E ʻoluʻolu e hōʻole i ka hoʻā ʻana i ke ahi.
We want to build things.	Makemake mākou e kūkulu i nā mea.
China imposed new tariffs.	Ua kau ʻo Kina i nā uku hou.
Great effort must be made worthwhile.	Pono ka hooikaika nui e lilo i mea waiwai.
The airline is looking for hotels to stay.	Ke ʻimi nei ka ʻoihana lewa i nā hokele e noho ai.
Swimming is my favorite activity besides reading.	ʻO ka ʻauʻau kaʻu hana punahele, ʻokoʻa ka heluhelu ʻana.
The advice is simple.	He mea maʻalahi ka ʻōlelo aʻo.
He bought a car for his son.	Ua kūʻai ʻo ia i ke kaʻa no kāna keiki.
Our food is the most expensive.	ʻO kā mākou meaʻai ke kumu kūʻai nui loa.
You can use salt in your lemonade.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ka paʻakai i kāu lemonade.
Some buildings have archives.	He mau waihona ko kekahi mau hale.
Find the common one.	E ʻimi i ka mea maʻamau.
The engine came out and stopped.	Puka ka enekini, a oki.
The study concluded that women were better off than men.	Ua hoʻoholo ka haʻawina ʻoi aku ka maikaʻi o nā wahine ma mua o nā kāne.
The cat crawled quietly behind the seat.	Kolo leo malie ka popoki ma hope o ka noho.
The vastness of the land made it difficult to cultivate.	ʻO ka palahalaha o ka ʻāina he paʻakikī ka mahiʻai.
I look for a rabbit.	Huli au i kahi lapiti.
The dust cloud disappears into the sun.	Hoʻopau ke ao lepo i ka lā.
Half the room was dark.	ʻO ka hapalua o ka lumi i ka pouli.
He ate in silence, as if he had lost his mind.	ʻAi ʻo ia me ka hāmau, me he mea lā ua nalowale ka manaʻo.
Playing the swings made her a purple girl.	ʻO ka pāʻani ʻana i nā kowali i lilo ʻo ia i poni.
Why does he always humiliate me?	No ke aha ʻo ia e hoʻohaʻahaʻa mau ai iaʻu?
I was late.	Ua lohi au.
Ideas can strengthen attitudes.	Hiki i nā loina manaʻo ke hoʻoikaika i nā ʻano.
He mounted his horse and went on the road.	Kau akula ʻo ia i kona lio a hele akula ma ke ala.
But he hid his jealousy.	Akā, ua hūnā ʻo ia i ka manaʻo lili.
The mayor lost the election.	Ua eo ka mayor i ke koho balota.
The new law has raised many eyebrows.	Ua hāpai ke kānāwai hou i nā kuʻemaka he nui.
She hopes her son will do well in school.	Manaʻolana ʻo ia e hana maikaʻi kāna keiki ma ke kula.
Most of their products were taken away.	Ua lawe ʻia aku ka hapa nui o kā lākou huahana.
We are looking for a new governor.	Ke ʻimi nei mākou i kiaʻāina hou.
You heard the evil before we had it.	Lohe ʻoe i ka ʻino ma mua o ka loaʻa ʻana iā mākou.
The rescuer reduced the room’s bills.	Ua hōʻemi ka mea hoʻōla i nā pila o ke keʻena.
They can smell rot in their nostrils.	Hiki ke ʻala popopo i ko lākou mau puka ihu.
Scientists are struggling to make ends meet.	ʻO ka poʻe ʻepekema i pilikia i ka nalowale kālā.
Their house is deficient.	He hemahema ko lakou hale.
To take something from a person is to steal.	ʻO ka lawe ʻana i kekahi mea mai ke kanaka mai, ʻo ia ka ʻaihue.
The neck of the swimming leaves.	ʻO ka ʻāʻī o nā lau ʻauʻau.
It was too hot for ice cream.	He wela loa no ka hau kalima.
He gave up all his choices.	Ua haʻalele ʻo ia i kāna mau koho a pau.
He sold his car.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kāna kaʻa kaʻa.
The rubbish will be dumped under the garden.	E pohō ka ʻōpala i lalo o ka māla.
Our town, although small, has many interesting attractions.	ʻO ko mākou kūlanakauhale, ʻoiai liʻiliʻi, he nui nā mea hoihoi.
Thoroughly clean up the rubbish and then dust them off.	E hoʻomaʻemaʻe maikaʻi i nā ʻōpala a laila lepo iā lākou.
She looked at her husband in surprise.	Nānā akula ʻo ia i kāna kāne me ka pūʻiwa.
Ask the minister to vote.	Noi ke kuhina i koho balota.
Most women dress conservatively.	ʻO ka hapa nui o nā wahine e ʻaʻahu conservative.
You need to wear earplugs when you go diving.	Pono ʻoe e hoʻokomo i nā pani pepeiao ke hele ʻoe i ka luʻu.
That boy had a really wild mind.	He manaʻo ʻāhiu maoli kēlā keiki.
They shouted at each other, fighting over words.	Ua hoʻōho lākou i kekahi i kekahi, e hakakā ana me nā ʻōlelo.
The town had a terrible fire a few years ago.	He ahi weliweli ko ke kulanakauhale i kekahi mau makahiki aku nei.
The officer threatened to call the police.	Ua hoʻoweliweli ka luna e kāhea aku i nā mākaʻi.
Locked up in a gurney, his head was slumped on one side.	Hoʻopaʻa ʻia i kahi gurney, ua lohi kona poʻo ma kekahi ʻaoʻao.
However, there are very few people who use it effectively.	Eia naʻe, he kakaikahi wale nō ka poʻe e hoʻohana pono ana.
She dances with ease.	Hula ʻo ia me ka maʻalahi.
They paid a great deal for their opposition.	Ua uku nui lakou no ko lakou kue ana.
The cobbler lives in a small house.	Noho ka mea cobbler i kahi hale liʻiliʻi.
This wax is as hard as iron!	Paʻakikī kēia wax e like me ka hao!
They plan to buy a new home next year.	Hoʻolālā lākou e kūʻai i hale hou i kēia makahiki aʻe.
The cuts were deep and the pain was unbearable.	Ua hohonu nā ʻoki, a ʻaʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia ka ʻeha.
The beaches are fun.	He mea leʻaleʻa nā kahakai.
There is a group that plays alone the lead guitar.	Aia kekahi hui e hoʻokani hoʻokahi ana i ke kīkā alakaʻi.
Eight hundred men were arrested for taking drugs.	ʻEwalu haneli kāne i hopu ʻia no ka lawe ʻana i ka lāʻau lapaʻau.
The slaves were angry.	Huhū nā mea kauā.
It was good to go on foot.	Ua maikaʻi ka hele ʻana i ka wāwae.
That community saw an increase in crime.	Ua ʻike kēlā kaiāulu i ka piʻi nui ʻana o nā hewa.
Thirteen were convicted.	He umikumamakolu i hoahewaia.
The clocks may be old, but they continue to attract interest.	He mea kahiko paha nā uaki, akā hoʻomau lākou i ka hoihoi.
The family spent a lot of time outdoors.	Ua hoʻohana ka ʻohana i ka manawa nui ma waho.
They were joined by a farmer and his family.	Ua hui pū ʻia lākou e kahi mahiʻai a me kona ʻohana.
Remove fat from the bones.	Wehe i ka momona mai ka iwi mai.
The light went out immediately.	Ua pio koke ke kukui.
The tornado tore through town last night.	Ua haehae ka puahiohio ma ke kaona i ka po nei.
The police report that painted him was deceptive.	ʻO ka hōʻike makai i pena iā ia he mea hoʻopunipuni.
They were born more than thirty years ago.	Ua hānau ʻia lākou ma mua o kanakolu makahiki i hala.
Some biologists believe that whales evolved from some small mammals.	Manaʻo kekahi poʻe mea olaola ua ulu mai nā koholā mai kekahi mau mammals liʻiliʻi.
Kids can do silly things.	Hiki i nā keiki ke hana i nā mea lapuwale.
We raise money for image researchers.	Hoʻonui mākou i ke kālā no nā mea noiʻi kiʻi.
The moon was brighter.	Ua ʻoi aku ka mālamalama o ka mahina.
The poor boy stood trembling before the judge.	Kū ke keiki ʻilihune me ka haʻalulu i mua o ka luna kānāwai.
This page has some useful information for children.	Aia ma kēia ʻaoʻao kekahi mau ʻike pono no nā keiki.
That old woman is a living story.	He moʻolelo ola kēlā luahine.
This is only one or two days.	Hoʻokahi a ʻelua mau lā wale nō kēia.
Like many people, he loves gadgets.	E like me nā poʻe he nui, hauʻoli ʻo ia i nā gadget.
You broke the calabash.	Ua haki ʻoe i ka ipu.
He turned to the alley.	Ua huli ʻo ia i alaloa.
It’s no secret.	ʻAʻole ia he mea huna.
Search high up to the stars.	Huli kiʻekiʻe a hiki i nā hōkū.
Substitutes need a lot of training.	Pono nā mea pani i ka hoʻomaʻamaʻa nui.
Slowly but surely, he began to change.	Me ka mālie akā ʻoiaʻiʻo, hoʻomaka ʻo ia e loli.
The trial cleared him of all charges.	Ua hoʻomaʻemaʻe ka hoʻokolokolo iā ia mai nā kumu a pau.
The president has no diplomatic status.	ʻAʻole i loaʻa i ka pelekikena kahi kūlana diplomatic.
They are going to play chess.	E pāʻani ana lākou i ka chess.
Signing at an ice cream parlor.	ʻO ka hana pūlima ma kahi paka hau.
The chef uses beef fat to make delicious sausages.	Hoʻohana ka mea kīʻaha i ka momona pipi e hana ai i nā sausages ʻono.
Combine with a slice of toast.	E hoʻohui me kahi ʻāpana toast.
The researchers observed microscopic changes during growth.	Ua ʻike nā mea noiʻi i nā loli microscopic i ka wā o ka ulu ʻana.
The smoker pulled out of his cigarette.	Ua kauo ka mea puhi paka mai kana paka.
That's strange to say, isn't it?	He mea ʻē ka ʻōlelo ʻana, ʻaʻole anei?
Children should not be condemned.	ʻAʻole pono e hoʻohewa ʻia nā keiki.
The fighting continued until the evening.	Ua hoʻomau ka hakakā ʻana a hiki i ke ahiahi.
Blue fingers, green fingers.	Nā manamana uliuli, nā manamana ʻōmaʻomaʻo.
He had a bold and serious face.	He oʻa a koʻikoʻi kona helehelena.
My uncle's favorite trash.	ʻO ka ʻōpala punahele a koʻu ʻanakala.
More and more students attend the school every year.	Hoʻonui a nui nā haumāna i ke kula i kēlā me kēia makahiki.
As usual, the weather was perfect.	E like me ka mea maʻamau, maikaʻi loa ke aniau.
These lands are of real value.	He waiwai maoli kēia mau ʻāina.
My dog ​​is important to me.	He mea nui kaʻu ʻīlio iaʻu.
Writer and filmmaker.	Ka mea kākau moʻolelo a me ka mea hana kiʻiʻoniʻoni.
Soon, they hope to expand their business.	Ma hope koke, manaʻolana lākou e hoʻonui i kā lākou ʻoihana.
His neck was covered with a song.	Ua uhi ʻia kona ʻāʻī i kahi mele.
Approaching can lead to further errors.	Hiki i ka hoʻokokoke ke hopena i nā hewa hou aʻe.
The group was taken to the city lights.	Ua hoihoi ʻia ka ʻāhui i nā kukui o ke kūlanakauhale.
He just went on a trip.	Ua hele wale ʻo ia i ka huakaʻi.
The county commissioner sought a new hat.	Ua ʻimi ʻo ke komisina kalana kūloko i kahi pāpale hou.
The bag has an opening.	He puka ka ʻeke.
The meteorologist predicted that it would rain within an hour.	Ua wānana ka meteorologist e puka ka ua i loko o hoʻokahi hola.
Sales fell after the boycott was announced.	Ua hāʻule ke kūʻai aku ma hope o ka hoʻolaha ʻia ʻana o ka boycott.
Look long and hard in the mirror.	E nānā lōʻihi a paʻakikī i ke aniani.
Some animals catch their real thieves.	Paʻe kekahi mau holoholona i kā lākou mau mea ʻaihue maoli.
The running train stopped his voice.	ʻO ke kaʻaahi kaʻaahi e holo ana i hoʻopau i kona leo.
There is no law to use the public telephone.	ʻAʻole kānāwai e hoʻohana i ke kelepona lehulehu.
The fall in oil prices is hurting the prices of such commodities.	Hoʻopilikia ka hāʻule ʻana o ke kumukūʻai aila i nā kumukūʻai o ia mau waiwai.
Ninety percent of the rainforest was destroyed.	Ua luku ʻia he kanaiwa pākēneka o nā ululāʻau ua.
This land is a desolate land.	ʻO kēia ʻāina he ʻāina mehameha.
A high sense of spontaneity.	He manaʻo kiʻekiʻe o ka spontaneity.
The disease spread quickly.	Laha koke ka ma'i.
Please, leave me!	E ʻoluʻolu, e haʻalele ʻoe iaʻu!
She was angry because of her husband's wrongdoing.	Piʻi aʻela kona huhū i ka hana ʻino a kāna kāne.
The pigsty was full to the brim.	Ua piha ka pa puaʻa i ka piha.
Residents celebrated the summer solstice.	Ua hoʻolauleʻa nā kamaʻāina i ka solstice kauwela.
The dry river is covered with rocks.	ʻO ka muliwai maloʻo, ua lūlū ʻia me nā pōhaku.
He always rode the car.	Kaʻa mau ʻo ia i ke kaʻa.
This city is famous for its ethnicity.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona ʻano lāhui.
The telescope is a good tool for looking.	He mea hana maikaʻi ka telescope no ka nānā ʻana.
One defendant is in jail.	Hoʻokahi mea hoʻopiʻi i loko o ka hale paʻahao.
It affects how quickly things change.	Hoʻopilikia i ka hikiwawe o nā mea ke loli.
Last night, we had dinner with our neighbors.	I ka pō nei, ua ʻai mākou me nā hoa kamaʻāina.
Everyone should pay taxes.	Pono nā kānaka a pau e uku i ka ʻauhau.
I'm worried about him now.	Ke hopohopo nei au iā ia i kēia manawa.
This speech is a lesson in diplomacy.	He aʻo kēia haʻiʻōlelo i ka diplomacy.
A cup of coffee gives you energy.	Hāʻawi ke kīʻaha kofe iā ʻoe i ka ikehu.
Without being seen, he opened his bag.	Me ka ʻike ʻole ʻia, wehe ʻo ia i kāna ʻeke.
The bridge workers had gone from work.	Ua hele ka poe hana alahao mai ka hana.
She was worried about getting sick.	Ua hopohopo ʻo ia i ka maʻi nona.
They ran weeping through the forest.	Holo lākou me ka uē ʻana ma waena o ka ululāʻau.
Excessive computer use can irritate your eyes.	Hiki ke huhū kou mau maka i ka hoʻohana nui ʻana i ke kamepiula.
In the early morning of the year.	I ke kakahiaka nui o ka makahiki.
Her sister had the board.	Ua loaʻa i kona kaikuahine ka papa hele.
The severe economic crisis forced people to do hard work.	ʻO ke kaumaha hoʻokele waiwai koʻikoʻi i koi i nā kānaka e hana i nā hana koʻikoʻi.
First, they don’t like to share their food.	ʻO ka mea mua, ʻaʻole lākou makemake e kaʻana like i kā lākou meaʻai.
The students continued to sing their song.	Ua hoʻomau nā haumāna i ke oli i kā lākou mele.
It’s a common disease.	ʻO ka maʻi maʻi maʻamau.
A large scale model.	He kŘkohu unahi nui.
These foods are part of history itself.	ʻO kēia mau meaʻai he ʻāpana o ka mōʻaukala ponoʻī.
The prototype is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei ka prototype.
The pilaf was delicious and tasty.	He ʻono a ʻono ka pilaf.
He stuck out his tongue at them.	Ua kīkoʻo ʻo ia i kona alelo iā lākou.
Dry corpses and bone remains were scattered in the streets.	ʻO nā kupapaʻu maloʻo a me nā koena iwi i hoʻopuehu ʻia ma nā alanui.
It is not possible to drive to town by car.	ʻAʻole hiki ʻole ke kaʻa kaʻa i ke kaona i ke kaʻa kaʻa.
It is moving inland out of the land.	Ke neʻe nei i uka mai loko mai o ka ʻāina.
They escaped from prison within hours.	Pakele lākou mai ka hale paʻahao i loko o nā hola.
The floor was covered with white flagstones.	Ua uhi ʻia ka papahele me nā pōhaku hae keʻokeʻo.
He called her a fool.	Ua kapa ʻo ia iā ia he naʻaupō.
He returned a week later.	Ua hoʻi mai ʻo ia i hoʻokahi pule ma hope.
The costs of wars and coups can be huge.	ʻO nā kumukūʻai o nā kaua a me nā kipi hiki ke nui.
He has the highest crime rate in the country.	Loaʻa iā ia ka helu kalaima kiʻekiʻe loa ma ka ʻāina.
Over the next six months, the staff will be screened	I nā mahina ʻeono e hiki mai ana, kānana nā limahana
If boiling starts, reduce heat.	Inā hoʻomaka ka paila, e hoʻemi i ka wela.
The poor often rely on their church.	Ke hilinaʻi pinepine nei ka poʻe ʻilihune i ko lākou hale pule.
Be as lazy as possible.	He moloā e like me ka hiki.
The weak boy did not eat his dinner.	ʻAʻole i ʻai ke keiki nāwaliwali i kāna ʻaina ahiahi.
We are seeing the growth of knowledge.	Ke ʻike nei mākou i ka ulu ʻana o ka ʻike.
A play dog ​​was lying on the table.	He ʻīlio pāʻani e waiho ana ma luna o ka pākaukau.
He was arrested and taken to a prison.	Ua hopu ʻia ʻo ia a lawe ʻia i kahi hale paʻahao.
Birds can talk.	Hiki i nā manu ke kamaʻilio.
The boat hit the bridge.	Ua ku'i ka waapa me ke alahaka.
It’s a beautiful sight.	ʻO ka hiʻohiʻona nani.
The voice of mourning of the people is awakened.	Ua ala mai ka leo kanikau o ka lehulehu.
Ancient temples and tombs survive today.	Ke ola nei nā luakini a me nā lua kupapaʻu kahiko i kēia lā.
He was in financial trouble.	Ua pilikia ʻo ia ma ke kālā.
She died before her daughter was born.	Ua make ʻo ia ma mua o ka hānau ʻana o kāna kaikamahine.
Sweat ran down the back of his neck.	Ua kahe ka hou ma hope o kona ʻāʻī.
The number of crimes reported to the police is on the rise.	Ke piʻi nei ka nui o nā hewa i hōʻike ʻia i nā mākaʻi.
No entry date was announced.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia ka lā hoʻokomo.
The murder case has not been decided.	ʻAʻole i hoʻoholo ʻia ka hihia pepehi kanaka.
The anger aroused by this crime cannot be expressed.	ʻAʻole hiki ke hōʻike ʻia ka huhū i hoʻāla ʻia e kēia hewa.
The man got his promotion two years ago.	Ua loaʻa i ke kāne kāna hoʻokiʻekiʻe ʻana i ʻelua makahiki i hala.
The stick began to move.	Ua hoʻomaka ka lāʻau paʻa e neʻe.
Kiss the flower.	Honi ka pua.
Advertisers provide counter -evidence.	Hāʻawi nā mea hoʻolaha i nā hōʻike kū'ē.
Rice is the main crop here.	ʻO ka laiki ka mea kanu nui ma ʻaneʻi.
Give me the piece of paper.	E hāʻawi mai iaʻu i ka ʻāpana pepa.
Police forces deployed.	Hoʻonoho ʻia nā pūʻali mākaʻi.
My son's clothes are wet with dirt.	Ua pulu ka lole o ka'u keiki i ka lepo.
Take three tablespoons of sugar in a bowl.	E lawe i ʻekolu puna nui o ke kō i loko o ke pola.
The tomatoes became delicious.	Ua lilo nā ʻōmato i mea ʻono.
We saw flying squirrels on the road.	Ua ʻike mākou i nā ʻeʻe lele ma ke alanui.
Do you have your money on time?	Loaʻa i kāu mau kālā i ka manawa?
Most countries ban smoking in public places.	Hoʻopaʻa ka hapa nui o nā ʻāina i ka puhi paka ma nā wahi lehulehu.
Please bring all supplies to the locker room.	E ʻoluʻolu e lawe mai i nā lako a pau i ka hale lole.
The soil of this village is fertile.	He momona ka lepo o keia kauhale.
Why is he so far away today?	No ke aha ʻo ia i mamao loa ai i kēia mau lā?
He was looking for a brave warrior for his heart.	Ua ʻimi ʻo ia i ke koa ʻeha no ka puʻuwai.
Many tourists visit this restaurant every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i kēia hale ʻaina i kēlā me kēia makahiki.
He was very sad.	Ua kaniuhu nui ʻo ia.
We have often allowed ourselves to be forgotten.	Ua ʻae pinepine mākou iā mākou iho e poina.
The dog woke the sleeping baby.	Ua hoʻāla ka ʻīlio i ke keiki e hiamoe ana.
I really like cheese.	Nui ko'u makemake i ka cheese.
Each district pays the appropriate tax.	Uku kēlā me kēia ʻāpana i ka ʻauhau kūpono.
Some live in regular villages.	Noho kekahi poe ma na kauhale mau.
Are you telling me this is not true?	Ke haʻi mai nei ʻoe iaʻu ʻaʻole maoli kēia?
Many scientists are studying this problem.	He nui nā kānaka ʻepekema e aʻo nei i kēia pilikia.
She used charcoal powder to dye her hair.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka pauda lanahu e hoʻoluʻu i kona lauoho.
The competition is open to all students.	Wehe ʻia ka hoʻokūkū no nā haumāna a pau.
The dog kissed the manure hill.	Honi ka ʻīlio i ka puʻu manure.
We will rent our books.	E hoʻolimalima mākou i kā mākou mau puke.
We replanted trees along the river.	Ua kanu hou mākou i nā kumulāʻau ma ka muliwai.
He studied and waited.	Ua aʻo ʻo ia a kali.
He studied well.	Ua aʻo maikaʻi ʻo ia.
Do you want to read?	Makemake ʻoe e heluhelu?
There was a lot of damage along the way.	Ua nui ka poino i ke ala.
Our lives are shaped by our habits.	Hoʻokumu ʻia ko mākou ola e kā mākou mau maʻamau.
He spoke well about the importance of teamwork.	Ua kamaʻilio maikaʻi ʻo ia e pili ana i ke koʻikoʻi o ka hana hui.
He just survived.	Ua ola wale ʻo ia.
He ate the cake with a heavy hand.	ʻAi ʻo ia i ka keke me ka lima kaumaha.
Real prostitution is not legal within the city limits.	ʻAʻole kānāwai ka moekolohe maoli i loko o nā palena o ke kūlanakauhale.
In winter, the river is dry.	I ka hoʻoilo, ua maloʻo ka muliwai.
Defendant stands to speak in his defense.	Ke kū nei ka mea i hoʻopiʻi ʻia e ʻōlelo i kāna pale.
The lobby is unlimited to the public.	He palena ʻole ka lobby i ka lehulehu.
It is expected that the drought will continue.	Manaʻo nui ʻia e hoʻomau ka maloʻo.
They received the news that their child had died unexpectedly.	Ua loaʻa iā lāua ka lono no ka make ʻana o kā lāua keiki me ka manaʻo ʻole.
The world needs to learn to accept both men and women.	Pono ka honua e aʻo e ʻae i nā kāne kāne a me nā wahine.
The soldiers fell again.	Ua hāʻule hou nā koa.
The blue sea slowly shone in the light.	ʻAlohi mālie ke kai uliuli i ka mālamalama.
He threw up in anger, knocked and cried.	Ua hoʻolei ʻo ia i ka huhū, ke kīkēkē a me ka uē ʻana.
Happy colors came out of the curtain.	Ua puka mai nā kala ʻoliʻoli mai ka pale.
There is a house in some parts, like the yard.	Aia kekahi hale i kekahi mau ʻāpana, e like me ke kahua.
The nature of love varies between cultures.	He ʻokoʻa ke ʻano o ke aloha ʻana ma waena o nā moʻomeheu.
While he waited, he wrote letters.	Iā ia e kali ana, kākau ʻo ia i nā leka.
If the subject has a cold, they can get pneumonia.	Inā anu ke kumuhana, hiki iā lākou ke loaʻa i ka maʻi pneumonia.
He was in pain.	Ua ʻeha kona ʻano.
They were quietly laid to rest in a church.	Ua waiho malie lakou iloko o kahi hoomana.
There is an easy balance to strike.	Aia kahi kaulike maʻalahi e paʻi.
She cleaned her nails.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kona mau kui.
The number of light aircraft is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o nā mokulele māmā.
Lace was sewn on the hat.	Ua humuhumu ʻia ka lace ma luna o ka pāpale.
Businesses are hiring small workers.	Ke hoʻolimalima nei nā ʻoihana i nā limahana liʻiliʻi.
The village is too far away for a daily bike ride.	He mamao loa ke kauhale no ka holo kaʻa i kēlā me kēia lā.
Before they left, he passed by the house.	Ma mua o ko lākou haʻalele ʻana, maʻalo ʻo ia ma ka hale.
The ice melts in the warm water.	Hoʻoheheʻe ka hau i ka wai mahana.
He quickly cut off the crowd.	Ua ʻoki koke ʻo ia i ka lehulehu.
Air services have dropped six percent this year.	Ua emi nā lawelawe mokulele i ʻeono pakeneka i kēia makahiki.
This old church is located on the hill of the town.	Noho kēia halepule kahiko ma ka puʻu o ke kūlanakauhale.
The author has written a book about medicine.	Ua kākau ka mea kākau moʻolelo i puke e pili ana i ka lāʻau.
Hundreds of workers were laid off this month.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā haneli o nā limahana i kēia mahina.
The big problem was poor leadership.	ʻO ka pilikia nui ʻo ia he alakaʻi ʻilihune.
The hard work of the police kept the situation going.	ʻO ka hana ikaika a nā mākaʻi i mālama ai i ke kūlana.
Flying firewood is deadly to humans.	He mea make ka wahie lele i ke kanaka.
Burning fossil fuels will help keep the world warm.	ʻO ka puhi ʻana i nā wahie mōʻalihaku e kōkua i ka hoʻomehana honua.
I am a man of knowledge.	He kanaka ʻike wau.
He visited this church every year.	Ua kipa ʻo ia i kēia hale pule i kēlā me kēia makahiki.
Officials built many temples here.	Ua kūkulu nā luna aupuni i nā luakini he nui ma ʻaneʻi.
The family sat around a golden table.	Noho ka ʻohana a puni kahi papa ʻaina gula.
They stand on the conversation platform.	Kū lākou ma ke kahua kamaʻilio.
This land is characterized by its dry land.	Hōʻike ʻia kēia ʻāina e kona ʻāina maloʻo.
They contribute to our success.	Hāʻawi lākou i kā mākou holomua.
That table in the corner held some very old books.	Ua paʻa i kēlā pākaukau ma ke kihi kekahi mau puke kahiko loa.
The enzyme is oxidized.	Ua oxidized ka enzyme.
Then the olive oil is hot.	A laila, wela ka ʻaila ʻoliva.
It worked.	Ua hana.
We can’t get enough of airplane observers.	ʻAʻole hiki iā mākou ke lawa i nā mea nānā i nā mokulele.
It is said to have therapeutic properties.	Ua ʻōlelo ʻia he mau waiwai therapeutic.
I woke up when the thunder stopped.	Ala wau i ka wā i kū ai ka hekili.
The road was full of cars.	Ua piha ke alanui i nā kaʻa.
The picture came out.	Ua puka mai ke kiʻi.
The one who is moving at a constant speed is always there.	Noho mau ka mea e oni ana i ka wikiwiki mau.
He found his way in college.	Ua loaʻa iā ia kona ala ma ke kulanui.
There are many factories in the city that make clothes.	Nui nā hale hana ma ke kūlanakauhale e hana i nā lole lole.
He said the program was not successful.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole pono ka papahana.
The nearest pipeline is five minutes away.	ʻElima mau minuke ka mamao o ke kahua paipu kokoke loa.
Lifting weights will strengthen your arms.	ʻO ka hāpai ʻana i nā mea kaumaha e hoʻoikaika i kou mau lima.
Complain with the school.	E hoʻopiʻi me ke kula.
This is not a move out of a book.	ʻAʻole kēia he neʻe i waho o kahi puke.
I plan to come to town next week.	Ua hoʻonohonoho au e hele mai i ke kūlanakauhale i kēia pule aʻe.
He wanted to go back to bed.	Makemake ʻo ia e hoʻi i kahi moe.
The gatekeeper did not look at the young man.	Ua nānā ʻole ke kiaʻi o ka ʻīpuka i ke kanaka ʻōpio.
The web twisted over the valley entrance.	Ua wili ka punawelewele ma luna o ka puka awāwa.
The wedding will take place here next week.	E mālama ka male i ka male ma ʻaneʻi i kēia pule aʻe.
It wasn't very long.	ʻAʻole lōʻihi loa ʻo ia.
This perfume is beautiful.	Nani kēia mea ʻala.
The county and state flags are displayed here.	Hōʻike ʻia ka hae no ke kalana a me ka panalāʻau ma ʻaneʻi.
They are both fine, the doctor said	Maikaʻi lāua, ʻōlelo ke kauka
However, the number of employees is declining.	Eia naʻe, ke emi nei ka nui o nā limahana.
Those two images are proudly displayed here.	Hōʻike haʻaheo ʻia kēlā mau kiʻi ʻelua ma ʻaneʻi.
This highway is a highway.	He ala nui kēia alaloa.
Chipmunks live near bird feeders.	Noho ʻo Chipmunks ma kahi kokoke i nā mea hānai manu.
He left his job at five and returned home.	Haʻalele ʻo ia i kāna hana i ka ʻelima a hoʻi i ka home.
He was used to sailing at night.	Ua maʻa ʻo ia i ka holo ʻana i ka pō.
Two rounds of the trail completed in one hour.	ʻElua mau kaapuni o ke ala i hoʻopau ʻia i hoʻokahi hola.
The judge heard both parties and gave the verdict.	Ua lohe ka lunakanawai i na aoao elua, a haawi mai la i ka olelo hooholo.
Money buys more than goods and services.	Kūʻai kālā ma mua o nā waiwai a me nā lawelawe.
The ship was sailing on the water.	E holo ana ka moku ma ka wai.
We harvest eggs from the chicken coop.	ʻOhi mākou i nā hua mai ka hale moa.
Theft is taboo.	Ua kapu ka aihue.
The rain fell as scheduled.	Ua hāʻule ka ua e like me ka mea i hoʻonohonoho ʻia.
Finally, the forest provides gardens.	ʻO ka hope, hāʻawi ka nahele i nā māla.
He was alone in his workshop.	ʻO ia wale nō ma kāna hale hana.
Take him back home, his wife said.	E hoʻihoʻi iā ia i ka hale, wahi a kāna wahine.
In desert areas, animals run.	Ma nā wahi wao nahele, holo nā holoholona.
Our most holy.	ʻO kā mākou mea hoʻāno loa.
He was given a warm woolen coat.	Hāʻawi ʻia kāna ʻaʻahu huluhulu mehana.
The bird is wet with the rain.	Ua pulu ka manu i ka ua.
Arrived at the plaza safely.	Ua hiki i ka plesaera me ka palekana.
Her heart pounded when she saw him.	Kuʻi kona puʻuwai i kona ʻike ʻana iā ia.
Some doubted the veracity of the testimonies.	Ua kanalua kekahi poe i ka oiaio o na hoike.
Reading books is fun.	He leʻaleʻa ka heluhelu puke.
The blue water shows green mountain features.	Hōʻike ka wai uliuli i nā hiʻohiʻona mauna uliuli.
Set this up, will you?	E hoʻonohonoho i kēia, e hana ʻoe?
Raymond was a different person at dinner.	He ʻano ʻē aʻe ʻo Raymond i ka wā ʻaina ahiahi.
He was low on money.	Ua haʻahaʻa ʻo ia i ke kālā.
Getting a mortgage loan can be difficult.	Paʻakikī paha ka loaʻa ʻana o kahi hōʻaiʻē panakō.
I have chosen a beautiful song for you.	Ua koho au i kahi mele nani nou.
The queen ruled over a large kingdom.	Ua noho aliʻi ke aliʻi wahine ma luna o kekahi aupuni nui.
I am learning to be a paramedic.	Ke aʻo nei au e lilo i paramedic.
Many smokers lose their scent.	Nui ka poʻe puhi paka i nalowale ko lākou ʻala.
The calf's legs were shaking, it was terrifying to move.	E haʻalulu ana nā wāwae o ke keiki bipi, ua weliweli ka neʻe ʻana.
These make the best stains.	Hana kēia mau mea i nā stains maikaʻi loa.
He decided to move house.	Hoʻoholo ʻo ia e neʻe hale.
This area has become a major center of business.	Ua lilo kēia māhele i kikowaena nui no ka ʻoihana.
The factory will be burning in clouds of smoke.	E puhi ana ka hale hana i na ao uwahi.
There was a great mist in the sky.	Kau nui ka noe i ka lewa.
This memorial was dedicated to the dead.	Ua hoʻolaʻa ʻia kēia kia hoʻomanaʻo i ka poʻe i make.
Our school has two football teams.	ʻElua mau kime pōpeku kā mākou kula.
When he saw his dog, he let out a cry.	ʻIke ʻo ia i kāna ʻīlio, hoʻopuka ʻo ia i ka uē.
He drew his sword and threatened.	Huki aʻela ʻo ia i ka pahi me ka hoʻoweliweli.
Little white insects flew across the grass.	Lele aʻela nā mū liʻiliʻi keʻokeʻo ma ka mauʻu.
The outlines are attached to the brief.	Hoʻopili ʻia nā outline i ka ʻike pōkole.
Go to each word in the original section.	E hele i kēlā me kēia ʻōlelo ma ka pauku kumu.
The police knew the place well.	Maopopo pono i ka makai ia wahi.
It's much better between these cities.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma waena o kēia mau kūlanakauhale.
When the king left, he did not rule again.	I ka wā i haʻalele ai ka mōʻī, ʻaʻole ia i noho aliʻi hou.
Only sharks are humans with skins.	ʻO nā manō wale nō nā kānaka me nā ʻili.
The army attacked the terrorists.	Ua hoʻouka ka pūʻali koa i nā mea hoʻoweliweli.
This study continues next week.	Hoʻomau kēia haʻawina i kēia pule aʻe.
The Pegans consider this to be a sacred site.	Manaʻo ka poʻe pegana he kahua kapu kēia.
You will be greeted as a celebrity.	E hoʻokipa ʻia ʻoe ma ke ʻano he poʻe kaulana.
He watched movies for several years.	Nānā ʻo ia i ke kīwī no kekahi mau makahiki.
He hurried to the office.	Holo wikiwiki ʻo ia i ke keʻena.
That's the change.	Pela ka hoololi ana.
We need to reduce the use of plastics.	Pono mākou e hōʻemi i ka hoʻohana ʻana i nā plastics.
These investors can lose their stock.	Hiki i kēia mau mea hoʻopukapuka kālā ke lilo i kā lākou waihona.
The people gathered at the courtyard.	Ua ʻākoakoa ʻia nā makaʻāinana ma ka pā.
There are small shops on every street corner.	Aia nā hale kūʻai liʻiliʻi ma kēlā me kēia kihi alanui.
My grandmother had a kiss.	He honi ko'u kupunawahine.
She danced in front of the photographers in a skimpy bikini.	Hula ʻo ia i mua o nā kiʻi paʻi kiʻi i loko o kahi bikini skimpy.
The head takes care of all the basics.	Mālama ke poʻo i nā kumu a pau.
Caregivers spend their days asking for donations.	Hoʻohana nā poʻe mālama i ko lākou mau lā e noi ana i nā manawaleʻa.
He couldn’t take himself to work.	ʻAʻole hiki iā ia ke lawe iā ia iho e hana.
We need to take care of the environment.	Pono kākou e mālama i ke kaiapuni.
The men are loud and serious.	ʻO nā kāne he leo nui a koʻikoʻi.
Gravity is what makes things fall.	'O ka umekaumaha ka mea e hina ai na mea.
Our ancestors were washed away of disease.	Ua holoi ʻia ko mākou mau kūpuna i ka maʻi.
I’ve heard a lot of great things about your ice cream.	Ua lohe au i nā mea nui e pili ana i kāu hau kalima.
He opened the door for her.	Ua wehe ʻo ia i ka puka nona.
It was a small store in town.	He hale kūʻai liʻiliʻi ʻo ia ma ke kūlanakauhale.
Ice bags can reduce swelling.	Hiki i nā ʻeke hau ke hoʻemi i ka pehu.
Many factories closed.	Nui nā hale hana i pani ʻia.
Even though the boy was a thief, he loved her very much.	ʻOiai he ʻaihue ke keiki, ua aloha nui ʻo ia.
Add three cups of sugar.	E hoʻohui i ʻekolu kīʻaha kō.
The new state governor is a tribute.	He kiʻi mahalo ʻia ke kiaʻāina mokuʻāina hou.
The bullet hit the catcher's helmet.	Ua pā ka pōleʻa i ka mahiole o ka mea hopu.
The others heard.	Ua lohe nā mea ʻē aʻe.
His arms and legs were covered with pain.	Ua uhi ʻia kona mau lima a me nā wāwae i ka ʻeha ʻeha.
The competition was taken to a large audience.	Ua kiʻi ʻia ka hoʻokūkū i nā lehulehu lehulehu.
Microscopic organisms provide all of this.	Hāʻawi nā microscopic organisms i kēia mau mea a pau.
He watched his daughter ride the pony.	Nānā ʻo ia i kāna kaikamahine e holo ana i ka pony.
The computer number is accurate.	Kūleʻa ka helu kamepiula.
He hopes he will find the answer.	Manaʻo ʻo ia e loaʻa iā ia ka pane.
Four patients in a small village are dying.	ʻEhā mau maʻi ma kekahi kauhale liʻiliʻi e make ana.
The howling of fire in the night sky.	ʻO ka uwē ʻana o ke ahi i ka lewa pō.
Explosive head!	Poʻo pahū!
She woke up early every morning.	Ala ʻo ia i kakahiaka nui i kēlā me kēia kakahiaka.
Many of the plants in the garden were destroyed by the insects.	Nui nā mea kanu i loko o ka māla i luku ʻia e nā pepeke.
The heat makes it hard to breathe.	ʻO ka wela ka mea paʻakikī ke hanu.
Floods, droughts, and other natural disasters affect farmers.	ʻO nā waikahe, nā maloʻo, a me nā pōʻino kūlohelohe ʻē aʻe e hoʻopilikia i ka poʻe mahiʻai.
It is easy to use and use.	He maʻalahi ka hoʻohana ʻana a me ka hoʻohana ʻana.
The competition was held in the central park.	Ua mālama ʻia ka hoʻokūkū ma ka paka waena.
The debris began to swell around the backlight.	Ua hoʻomaka nā ʻōpala e ʻōpuʻu a puni ka mālamalama hope.
The lower the speed the higher the car crashes.	ʻO ka haʻahaʻa haʻahaʻa ua piʻi aʻe nā ulia kaʻa.
He was not dressed, he was dressed modestly.	ʻAʻole ʻo ia i ʻaʻahu ʻia, he lole haʻahaʻa.
It was the largest power line ever built.	ʻO ia ka laina mana nui loa i kūkulu ʻia.
Then go north tomorrow.	A laila hele i ka ʻākau i ka lā ʻapōpō.
The cow mourned.	Ua kanikau ka bipi.
There is so much to learn from studying religion.	Nui nā mea e hiki ke aʻo ʻia mai ke aʻo ʻana i nā hoʻomana.
Honey is the main source of bee pollen.	ʻO ka meli ka mea nui o ka bee pollen.
He expressed great gratitude for his rescuers.	Ua hōʻike ʻo ia i ka mahalo nui i kāna mau hoʻopakele.
There is a famous palace in this town.	He hale alii kaulana ma keia kulanakauhale.
He smelled the fresh leaves.	Honi ʻo ia i nā lau hou.
An honorable name adds to your honor.	Hoʻohui ka inoa hanohano i kou hanohano.
Yes, widen those eyes, brighter!	ʻAe, e hoʻonui i kēlā mau maka, ʻoi aku ka mālamalama!
Drinking coffee is not good.	He maikaʻi ʻole ka inu kofe.
I am not against you.	ʻAʻole au e kūʻē iā ʻoe.
The car was reportedly abandoned by the intruders.	Ua ʻike ʻia ua haʻalele ʻia ke kaʻa pakele o ka poʻe hoʻoweliweli.
The tour guide kissed the air.	Ua honi ke alakai kaapuni i ka ea.
The earth was covered with water.	Ua uhi ʻia ka honua i ka wai.
This document is maintained by a copyist.	Mālama ʻia kēia palapala e ke kope kope.
The children need to go back to school.	Pono nā keiki e hoʻi i ke kula.
Eggs have been the main source of food for centuries.	ʻO nā hua manu ke kumu nui o nā meaʻai no nā kenekulia.
So with care and trying to heal	Pela me ka malama a me ka hoao ana e hoola
He thought about the situation.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ke kūlana.
The farmers are rebels.	He poe kipi ka poe mahiai.
The ink is made from the juice of the squid.	Hana ʻia ka ʻīnika mai ka wai o ka hee.
He looked at the roof.	Nana aku la ia i ke kaupaku.
This is even more cruel.	He ʻano hoʻomāinoino ʻoi aku kēia.
The dog was lying in pain on his side.	E moe ana ka ʻīlio me ka ʻeha ma kona ʻaoʻao.
The woman's white color.	He keʻokeʻo keʻokeʻo o ka wahine.
The atmosphere of the earth is a group of gases.	He hui kinoea ka lewa o ka honua.
When the sun goes down, the temperature drops a lot.	I ka napoʻo ʻana o ka lā, hāʻule nui ka mahana.
He knew they hadn't paid for their electricity bills.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻole lākou i uku i kā lākou pili uila.
So the man went into his sack.	No laila, komo ke kanaka i loko o kona ʻeke ʻaʻahu.
Supporters of the elderly come from all walks of life.	Hele mai ka poʻe kākoʻo o ka ʻelemakule mai nā ʻano like ʻole.
Take not thine eyes off the way.	Mai lawe i kou mau maka mai ke alanui.
The mountain cliffs don't seem to end.	Me he mea lā ʻaʻole pau nā pali mauna.
Create a new label for these words.	E hana i kahi lepili hou no kēia mau huaʻōlelo.
He had to overcome his fear and stand up to the dragon.	Pono ʻo ia e lanakila i kona makaʻu a kū i ka deragona.
The streets rang with the sound of birds.	Ua walaʻau nā alanui me ka leo manu.
The trees rest the sun on the branches.	Hoʻomaha nā lāʻau i ka lā ma luna o nā lālā.
This seat is much smaller than in the village.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o kēia noho ma mua o ke kauhale.
Enemy tanks are moving fast.	Ke neʻe wikiwiki nei nā pahu kaʻa o ka ʻenemi.
Each employee must report to their general manager.	Pono kēlā me kēia limahana e hōʻike i ko lākou luna maʻamau.
House building, babies, men, work that way.	ʻO ka hana hale, nā pēpē, kāne, hana ma ia ʻano.
All my mom had to do was close the lid.	ʻO nā mea a pau a koʻu makuahine e hana ai, ʻo ka pani ʻana i ke poʻi.
The drink was very popular.	Ua kaulana loa ka inu.
His beauty was the same.	Ua like kona u'i.
Therefore, therefore, therefore	No laila, no laila, no laila
They said they gave up their property.	Ua ʻōlelo lākou ua hāʻawi lākou i kā lākou waiwai.
You are very good at singing.	He akamai loa ʻoe i ka hīmeni.
He was very rich.	Nui loa kona waiwai.
The measure he hoped met with fierce opposition.	ʻO ke ana āna i manaʻo ai ua hālāwai me ke kūʻē ʻoʻoleʻa.
So he whispered again in his ear.	No laila, hāwanawana hou ʻo ia i kona pepeiao.
The study showed that the brain regulates mood.	Ua hōʻike ka haʻawina i ka hoʻoponopono ʻana o ka lolo i ka manaʻo.
They intended to use natural gas.	Ua manaʻo lākou e hoʻohana i ke kinoea maoli.
The bills are piling up.	Ke ahu nei na bila.
The company has announced an investment in this sector.	Ua hoʻolaha ka hui kālepa i ka hoʻopukapuka kālā ma kēia māhele.
He trembled in his clothes.	Ua haʻalulu ʻo ia i loko o kona ʻaʻahu.
I don’t know much about disaster management.	ʻAʻole wau ʻike nui e pili ana i ka hoʻomalu pōʻino.
I wonder how we will deal with it.	Manaʻo wau pehea mākou e hoʻokō ai me ia.
The stories in this anthology are non -existent.	ʻO nā moʻolelo i loko o kēia anthology he mea ʻole.
A shining orb was seen in the night sky.	Ua ʻike ʻia kahi orb ʻālohilohi i ka lani pō.
A pile of gold bags that shone in the sun.	He puʻu ʻeke gula i ʻālohilohi i ka lā.
Please do it for me.	E ʻoluʻolu e hana mai iaʻu.
The sky is marked by the sun and high temperatures.	Hōʻike ʻia ke aniau e ka lā a me nā mahana kiʻekiʻe.
We swam in the river.	Ua ʻauʻau mākou i ka muliwai.
She was able to read some boarding school songs.	Ua hiki iā ia ke heluhelu i kekahi mau mele kula hānai.
The lizards are not bad things.	He mau mea ʻino ʻole ka moʻo.
There are only good people in this country.	He mau kanaka maikai wale no keia aina.
We need to ensure high standards in our school.	Pono mākou e hōʻoia i nā kūlana kiʻekiʻe ma kā mākou kula.
His hunger pangs were growing stronger.	Ke ulu ikaika nei kona ʻeha pōloli.
The news came as no surprise.	ʻAʻole i haʻohaʻo ka lono.
The disease is fatal.	He mea make ka ma'i ma'i.
Resist the temptation.	E pale i ka hoowalewale.
The cups come in a variety of shapes.	Hōʻike nā kīʻaha i nā ʻano ʻano like ʻole.
The power of religion.	ʻO ka ikaika o ka hoʻomana.
They live in a distant land.	Noho lākou ma kahi ʻāina mamao.
The young man smiled at the older man.	Ua minoʻaka ke kanaka ʻōpio i ke kanaka makua.
At night, the bat flies at night.	I ka pō, lele ka ʻōpeʻapeʻa i ka pō.
The groom lifts the bride to the threshold.	Hāpai ke kāne male i ka wahine mare ma ka paepae.
He climbed high into the mountains.	Piʻi kiʻekiʻe ʻo ia i nā mauna.
Use it only in case of problems.	E hoʻohana wale ʻia inā pilikia.
The minister spoke briefly.	Ua ʻōlelo pōkole ke kuhina.
These courses will be included in all of our books.	E paʻa kēia mau papa i kā mākou mau puke a pau.
The road runs for miles.	Holo ke alanui no nā mile.
After studying her friends' posts, she was sad.	Ma hope o ke aʻo ʻana i nā pou a kāna mau hoaaloha, ua kaumaha ʻo ia.
People suffer from melancholic conditions.	Ke kaumaha nei nā kānaka i nā ʻano melancholic.
Usually, people get angry when they hear that show.	ʻO ka maʻamau, huhū ka poʻe i ka lohe ʻana i kēlā hōʻike.
There are no threats from this page.	ʻAʻohe mea hoʻoweliweli mai kēia ʻaoʻao.
That girl was a friend of my older sister.	He hoaaloha kēlā kaikamahine na koʻu kaikuaʻana.
The national spirit of hope and patriotism emerged.	Ua puka mai ka ʻuhane lāhui o ka manaʻolana a me ke aloha ʻāina.
The biggest challenge we face is climate change.	ʻO ka pilikia nui a mākou e kū nei ʻo ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The family ate food.	He mea ʻai meaʻai ka ʻohana.
The storms destroyed a great deal in this land.	Ua luku nui ʻia ka makani ʻino ma kēia ʻāina.
The lion was furious and angry.	Ua huhū a huhū ka liona.
The tiger came out of the forest.	Ua puka mai ka tigra mai ka nahele.
The work of the composer was a great success.	He lanakila nui ka hana a ka haku mele.
Many parents give their children backpack money.	Nui nā mākua e hāʻawi i kā lākou mau keiki i ke kālā ʻeke.
Sugar increases apples.	Hoʻonui ke kō i nā ʻāpala.
There is no law against failing to monitor the quality of coal.	ʻAʻohe kānāwai kūʻē i ka hāʻule ʻole o ka nānā ʻana i ka maikaʻi o ka lanahu.
Children do stupid things.	Hana nā keiki i nā mea lapuwale.
The chief drank cold water.	Ua inu ka luna nui i ka wai anuanu.
The family fled to town to fight.	Ua holo ka ʻohana i ke kūlanakauhale no ke kaua.
Doing so could save the lives of millions.	ʻO ka hana ʻana pēlā e hoʻopakele ai nā ola o nā miliona.
The gardens were black soil.	He lepo ʻeleʻele nā ​​māla.
The brain, liver and lungs are affected first	Hoʻopilikia mua ʻia ka lolo, ke ake a me ka māmā
He tolerated racial discrimination.	Hoʻomanawanui ʻo ia i ka hoʻokae lāhui.
I searched for information that we were not being followed.	Huli au i ka ʻike ʻaʻole hahai ʻia mākou.
The word is ambiguous.	Ua pohihihi ka olelo.
This protects the blood.	Mālama kēia i ke koko.
The guard helped him open his sandwich.	Ua kōkua ke kiaʻi iā ia e wehe i kāna sandwich.
The people laughed at his words.	Ua ʻakaʻaka ka poʻe i kāna ʻōlelo.
This country is famous for chicken burgers.	Kaulana kēia ʻāina i ka moa burgers.
This picture is for three men.	No ʻekolu kāne kēia kiʻi.
High to the ceiling.	Kiʻekiʻe ke kaupaku.
People line up, hard with hope.	Līlani ka poʻe, paʻakikī me ka manaʻolana.
He knew it was a party.	Ua maopopo iā ia he pāʻina.
The flesh of the wheat is raised.	Hoʻoulu ʻia ka ʻiʻo o ka palaoa.
The hunter slowly crept through the forest.	Kolo mālie akula ka mea hahai holoholona ma ka nahele.
A washbasin is attached to the bathroom.	Hoʻopili ʻia kahi lua holoi holoi i ka lumi ʻauʻau.
The sweet aroma of the syrup reinforced the aroma of cooking.	ʻO ka ʻala ʻono o ka syrup i hoʻokūpaʻa i ka ʻala kuke.
The volcano continues.	Ke hoʻomau nei ka lua pele.
This study introduces some grammar rules.	Hōʻike kēia haʻawina i kekahi mau lula grammar.
Three hundred years later, they are famous for their art.	ʻEkolu haneli mau makahiki ma hope mai, ua kaulana lākou no kā lākou hana noʻeau.
The movie is in a laundry room.	Aia ke kīwī ma kahi pōʻai holoi.
He became a sailor on a merchant ship.	Ua lilo ʻo ia i luina ma luna o ka moku kalepa.
Volunteers are needed for the cleanup.	Pono nā mea manawaleʻa no ka hana hoʻomaʻemaʻe.
Milpitas workers built the first telephone tower.	Ua kūkulu nā limahana Milpitas i ka hale kiaʻi kelepona mua.
But last year scientists decided to try something new.	Akā i ka makahiki i hala ua hoʻoholo ka poʻe ʻepekema e hoʻāʻo i kahi mea hou.
His eyes went over her skinny face.	Hele akula kona mau maka ma luna o kona ʻano wiwi.
Lots of pictures sitting on poles.	Nui nā kiʻi e noho ana ma luna o nā kia.
The bright sun turned the trees into deep gold.	Ua hoʻolilo ka lā ʻālohilohi i nā kumulāʻau i gula hohonu.
Normally, large animals can swim very fast.	ʻO ka maʻamau, hiki i nā holoholona nui ke ʻau me ka wikiwiki loa.
Let's eat outside in the shade.	E ʻai kāua i waho ma ka malu.
The business was surrounded by a secret screen.	Ua puni ka ʻoihana i kahi pale huna.
The farmers worked hard, but the clothes were good.	Ua hana nui ka poe mahiai, aka, he mea maikai na lole.
A very high mountain can be seen immediately.	Hiki ke ʻike koke ʻia kahi mauna kiʻekiʻe loa.
The concert was fun.	Ua hauʻoli ka ʻahamele.
A block of cheese is divided into pieces.	Hoʻokaʻawale ʻia kahi poloka cheese i ʻāpana.
The house turned down.	Huli ka hale i lalo.
Some roads were closed due to the flooding.	Ua pani ʻia kekahi mau alanui ma muli o ke kahe ʻana.
They were wrong to misrepresent the stories.	Ua hewa lākou no ka hoʻopunipuni ʻana i nā moʻolelo.
Getting away from the game was amazing.	ʻO ka pakele ʻana mai ka pāʻani he mea kupanaha.
His house is on the edge of town.	Aia kona hale ma ka lihi o ke kaona.
Try adding some fresh lemon juice.	E ho'āʻo e hoʻohui i kahi wai lemon hou.
Prices are rising on the black market.	Ke piʻi nei nā kumukūʻai ma ka mākeke ʻeleʻele.
I will take care of you.	Naʻu e mālama iā ʻoe.
In the local language, it is the word, "thief."	Ma ka ʻōlelo kūloko, ʻo ia ka huaʻōlelo, "ʻaihue."
I will sow flowers.	E lūlū au i nā pua.
He climbed over the fence	Piʻi ʻo ia ma luna o ka pā
A new law was passed.	Ua hooholoia he kanawai hou.
The tooth is white.	He keʻokeʻo ka niho niho.
The patient died.	Ua make ka ma'i.
Water can be removed from the earth by digging.	Hiki ke unuhi ʻia ka wai mai ka honua mai ma ka ʻeli ʻana.
The road was full of rubbish.	Ua piha ke alanui i nā ʻōpala.
Many parents are concerned about the safety of the school.	Nui nā mākua e hopohopo nei no ka palekana o ke kula.
The food is not enough to meet the nutritional needs of the children.	ʻAʻole lawa ka meaʻai i nā pono meaʻai o nā keiki.
It’s a question of trust.	He nīnau no ka hilinaʻi.
There is a lot of carbon dioxide for all kinds of animals.	Nui ka lā kalapona holoholona like ʻole.
These birds are often sought after by collectors.	ʻImi nui ʻia ia mau manu e ka poʻe ʻohi.
He looked out the window.	Nānā ʻo ia i waho o ka puka makani.
Put the food in the refrigerator.	E hoʻokomo i ka meaʻai i loko o ka pahu hau.
He dreamed of becoming an actor one day.	Ua moeʻuhane ʻo ia e lilo i mea hana keaka i kekahi lā.
The population is declining in this area.	Ke hāʻule nei ka heluna kanaka ma kēia wahi.
This is a question with an incorrect answer.	He nīnau kēia me ka pane pololei ʻole.
There was an old man there.	Aia kekahi ʻelemakule ma laila.
His shoes are dirty.	He lepo kona mau kamaa.
The palace was covered in darkness.	Ua uhi ʻia ka hale aliʻi i ka pouli.
As the train approached, the people moved.	I ke kokoke ʻana mai o ke kaʻaahi, neʻe akula nā kānaka.
Playing chess improves my mood.	ʻO ka pāʻani chess e hoʻomaikaʻi i koʻu manaʻo.
We started exploring the ocean.	Ua hoʻomaka mākou e ʻimi i ka moana.
Each problem requires a lot of learning.	Pono e aʻo nui ʻia kēlā me kēia pilikia.
His request was not granted.	ʻAʻole ʻae ʻia kāna noi.
Before the composer began, the conductor looked at the orchestra.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka haku mele, ua nānā ke alakaʻi i ka orkestra.
He waited for her answer.	Ua kali ʻo ia i kāna pane.
He pointed to a note on the wall.	Kuhikuhi ʻo ia i kahi palapala ma ka paia.
The fire burst into the air of the night.	Poha ke ahi i ke ea o ka po.
That heating system is not very good.	ʻAʻole maikaʻi loa kēlā ʻōnaehana hoʻomehana.
This child is sick.	He mai keia keiki.
The heavy rain broke the water.	Ua haki ka ua nui i ka wai.
The government protects personal property.	Mālama ke aupuni i ka waiwai pilikino.
We need to give a small fee to each.	Pono mākou e hāʻawi i ka uku liʻiliʻi i kēlā me kēia.
Then she would boil the vegetables.	A laila hoʻolapalapa ʻo ia i nā mea kanu.
Milk is an interesting combination.	ʻO ka waiū kahi hui hoihoi.
Before uttering a word, he paused.	Ma mua o ka hoʻopuka ʻana i kahi huaʻōlelo, hoʻomaha ʻo ia.
About six people were killed.	Ma kahi o ʻeono mau kānaka i make.
The story of the film is beautiful.	He nani ka moʻolelo o ke kiʻiʻoniʻoni.
The sleeves of the shirt were broken.	Ua haʻihaʻi nā lima o ka pālule.
Hire a new boss.	E hoʻolimalima i luna hou.
Pulled curtains block out the sunlight.	ʻO nā pale i huki ʻia e pani i ka mālamalama o ka lā.
District chiefs were appointed to fend off the rioters.	Ua hoʻonoho ʻia nā aliʻi apana e pale aku i ka poʻe hoʻohaunaele.
The heron quickly returned to the lake.	Hoʻi koke ka heron i ka loko.
The reeds moved like a river in a stream.	Ua ʻōniʻoniʻo nā ʻohe e like me ka ʻeha ʻana o ka muliwai i ke kahawai.
The sun was shining and he entered his room.	ʻAlohilohi ka lā a komo ʻo ia i kona lumi.
People started flowing in the streets.	Hoʻomaka ka poʻe e kahe i nā alanui.
Plasma contains proteins involved in blood clotting.	Loaʻa i ka plasma nā pūmua e pili ana i ka hoʻopaʻa koko.
Peace talks broke down last month.	Ua haki nā kūkākūkā maluhia i ka mahina i hala.
Knowing his life had a profound effect.	He hopena koʻikoʻi ka ʻike i kona ola.
Look, your classmates are there.	E nānā, aia kāu mau hoa papa ma laila.
It’s fun to swear by the car.	He mea leʻaleʻa ka hoʻohiki ʻana i ke kaʻa.
Coal provides a lot of energy.	Hāʻawi ka lanahu i ka ikehu nui.
Soon, the rain subsided, and the sun’s rays streamed down.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua mālie ka ua, a kahe mai nā kukuna o ka lā.
Five men were also shot, including a local photographer.	ʻElima mau kāne i pana pū ʻia, me kahi kanaka paʻi kiʻi kūloko.
They sat in bed.	Noho lākou i kahi moe.
The bank's wrongdoer was jailed earlier this year.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ka mea hana hewa ʻole o ka panakō ma mua o kēia makahiki.
His career was successful.	Ua holomua kāna ʻoihana.
Very warm!	Mehana loa!
Some mutagenic plants.	ʻO kekahi mau mea kanu mutagenic.
The rules are easy to say, but hard to enforce.	He maʻalahi nā kānāwai e haʻi aku, akā paʻakikī ke hoʻokō.
Keep newspapers under your bed.	E mālama i nā nūpepa ma lalo o kou moena.
Chicken is the best meat.	ʻO ka moa ka ʻiʻo pono loa.
His head bowed in agreement.	Ua kūlou kona poʻo i ka ʻae.
The villagers told the fox about the theft.	Ua haʻi aku nā kamaʻāina i ka ʻalopeke e pili ana i ka ʻaihue.
Not immediately loud.	ʻAʻole koke ka leo nui.
All the rivers lead to the sea.	Ke alakai nei na muliwai a pau i ke kai.
Show your love by crying.	E hōʻike i kou aloha ma ka uē ʻana.
Clear yellow water is flowing from the pipe.	Ke kahe mai nei ka wai melemele akaka mai ka paipu.
He gave the farmer two cups.	Hāʻawi ʻo ia i nā kīʻaha ʻelua i ke kanaka mahiʻai.
The tomb is located on a hill.	Aia ka lua kupapaʻu ma luna o kahi puʻu.
The trees provide shade for the walkers.	Hāʻawi nā lāʻau i ka malu no ka poʻe hele.
These trees are in good condition.	Ua hoʻopilikia maikaʻi ʻia kēia mau kumu lāʻau.
Positive thinking is infectious.	ʻO ka manaʻo maikaʻi he infectious.
The young man slowly approached the car moving slowly.	Hoʻokokoke mālie ke kāne ʻōpio i ke kaʻa e neʻe mālie.
How many points did he get?	ʻEhia mau helu i loaʻa iā ia?
The royal blue can be seen on the phone.	ʻIke ʻia ka polū aliʻi ma ke kelepona.
The fleet did a good job of taking care of the ship.	Ua hana maikaʻi nā ʻauwaʻa i ka mālama ʻana i ka moku.
From the sun, light shines on the earth.	Mai ka lā mai, ʻā mai ka mālamalama i ka honua.
Gold was attracted to young men from many lands.	Ua huki ʻia ke gula gula i nā kāne ʻōpio mai nā ʻāina he nui.
The plan is to stand the test of time.	ʻO ke kumumanaʻo e kū i ka hoʻāʻo o ka manawa.
Soybeans are a popular crop here.	ʻO ka soybeans kahi mea kanu kaulana ma ʻaneʻi.
The phone rang.	Ua pio ke kelepona.
That little one went to hard work.	Ua hele kēlā ʻano liʻiliʻi i nā ʻoihana koʻikoʻi.
Some countries have antidiscrimination laws.	Loaʻa i kekahi mau ʻāina nā kānāwai antidiscrimination.
Thousands of cars lined the road.	He mau tausani kaʻa e laina ana ma ke alanui.
Gasoline is inexpensive.	ʻAʻohe kumu kūʻai ʻo Gasoline.
A huge explosion raised the lid of the commotion.	ʻO kahi pahū nui i hoʻokiʻekiʻe aʻe i ka poʻi o ka haunaele.
Make a personal story.	E hana i kahi moʻolelo pili.
Of course people are worried.	ʻOiaʻiʻo ke hopohopo nei nā kānaka.
The local river is used for irrigation.	Hoʻohana ʻia ka muliwai kūloko no ka hana irrigation.
Your words are very hurtful.	He mea ʻeha loa kāu ʻōlelo.
We need to collect the trash and dispose of it safely.	Pono mākou e hōʻiliʻili i ka ʻōpala a hoʻolei me ka palekana.
These burnt offerings were pleasing to the gods.	ʻO kēia mau mōhai kuni e ʻoluʻolu i nā akua.
The physician shall examine the patient.	Nana pono ke kauka i ka mai.
He was always kind.	He lokomaikaʻi mau ʻo ia.
The company is going through a time of various changes.	Ke hele nei ka ʻahahui i kahi manawa o ka hoʻololi like ʻole.
He pulled up a chair for me.	Huki ʻo ia i kahi noho noʻu.
The earth is burning.	Ke wela nei ka honua.
The motion was unanimously approved.	Ua apono lokahi ia keia noi.
The patient was sent for psychiatric help.	Hoʻouna ʻia ka mea maʻi no ke kōkua psychiatric.
The apple orchards flow in the valley.	Kahe ka māla ʻāpala ma ke awāwa.
This life is for all things, and for the animals.	No na mea a pau keia ola ana, a me na holoholona.
A gray look appeared on his faces.	Ua kau mai kekahi hiʻohiʻona hina ma luna o kona mau hiʻohiʻona.
Her hair was blown by the wind.	Ua pā kona lauoho i ka makani.
Putting on the armor and shooting at the door.	Ke kau nei i ke kapa kila a me ka pana ʻana i ka puka.
I did it because it hurt.	Ua hana au ia mea no ka mea ua poino ia.
The mind of the farmer is not fixed.	ʻAʻole paʻa ka noʻonoʻo o ka mea mahiʻai.
Did you know much about prehistoric photography?	Ua ʻike nui ʻoe e pili ana i ke kiʻi prehistoric?
The music is gone.	Ua pau ka puolo.
I don’t eat that food.	ʻAʻole au e ʻai i kēlā meaʻai.
Clean the glass pan.	E hoʻomaʻemaʻe i ke aniani aniani.
He gently lifted her chin, then kissed her.	Hāpai mālie ʻo ia i kona auwae, a laila honi iā ​​ia.
Six states were reported as remaining.	ʻEono mokuʻāina i hōʻike ʻia he koena.
Please ask any questions.	E ʻoluʻolu e nīnau i kekahi nīnau.
We can’t give up.	ʻAʻole hiki iā mākou ke haʻalele.
A staff was skinned.	Ua wīwī ʻia kahi koʻo.
Their houses are consumed by fire.	Ua pau ko lakou hale i ke ahi.
Science is known for its humility.	Ua kaulana ka ʻepekema no kona ʻano haʻahaʻa.
As always, the sun was shining.	E like me nā manawa a pau, ua ʻālohilohi ka lā.
Reduce heat before eating your food.	E hoʻemi i ka wela ma mua o ka ʻai ʻana o kāu meaʻai.
We need to keep our promises.	Pono mākou e mālama i kā mākou mau ʻōlelo hoʻohiki.
It was beautiful in that old farmhouse.	He nani i kēlā hale mahiʻai kahiko.
Bread and butter are the mainstay of many foods.	ʻO ka berena a me ka pata ka mea nui o nā meaʻai he nui.
The phone rang, startling me out of my mind.	Kani ke kelepona, hoʻopūʻiwa iaʻu mai koʻu manaʻo.
They fought for an hour.	Ua hakakā lāua no hoʻokahi hola.
The interview was just before noon.	ʻO ka nīnauele ma mua o ke awakea.
The condition of the roads is bad.	Poino ke kulana o na alanui.
The plane was seen flying over the city.	Ua ʻike ʻia ka mokulele e lele ana ma luna o ke kūlanakauhale.
That's not the idea.	ʻAʻole ʻo ia ka manaʻo.
He was arrested for drinking drugs.	Ua hopu ʻia ʻo ia e hoʻoinu lāʻau.
Don’t abuse power.	Mai hōʻino i ka mana.
Remember to keep your promise.	E hoʻomanaʻo e mālama i kāu ʻōlelo hoʻohiki.
He was tall, fleshy, and handsome.	He lōʻihi, ʻiʻo, a he uʻi.
Young people are worried about their future.	Ke hopohopo nei ka poʻe ʻōpio i ko lākou wā e hiki mai ana.
Yellow flags hang gently on telegraph poles.	ʻO nā hae melemele e kau mālie ana ma nā pou telegarapa.
Students study hard, with a view to entering high schools.	E aʻo ikaika nā haumāna, me ka manaʻo e komo i nā kula kiʻekiʻe.
The waterfall was very strong after a heavy rain.	He ikaika loa ka wailele ma hope o ka ua nui.
Our experience is beautiful.	He nani ko makou ike.
The moon shone on the ice peaks.	ʻAlohi maila ka mahina ma luna o nā piko hau.
They fought for independence.	Ua hakakā lākou no ke kūʻokoʻa.
The soldiers could not stop the beating.	ʻAʻole hiki i nā koa ke hoʻopau i ka hahau ʻana.
To learn more, read this book.	No ka ʻike hou aku, e heluhelu i kēia puke.
He needs to get a medal.	Pono e loaʻa iā ia kahi mekala.
Spiders produce silk.	Hoʻohua silika nā spiders.
In recent years, it has become commonplace.	I nā makahiki i hala iho nei, ua lilo ia i mea maʻamau.
It’s a shame!	He mea hilahila!
Most students despise these classes.	Hoʻowahāwahā ka hapa nui o nā haumāna i kēia mau papa.
He put his head on my shoulder.	Ua kau ʻo ia i kona poʻo ma luna o koʻu poʻohiwi.
The miner looked at his watch.	Nānā ka mea miner i kāna wati.
She cleaned the room yesterday.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ke keʻena i nehinei.
The loud voice, three times, woke him up.	ʻO ka leo ʻoi, ʻekolu mau manawa, hoʻāla iā ia.
Patients sat at the table for five hours.	Noho nā maʻi ma ka papa ʻaina no ʻelima mau hola.
Eurasia is the country with the largest land area.	ʻO Eurasia ka ʻāina me ka nui o ka ʻāina.
Add the ingredients and pour into the batter.	E hoʻohui i nā meaʻai a ninini i loko o ka pai.
That was his time.	ʻO ia kona manawa.
Drop the needles into the bowl of the dishwasher.	E hoʻokuʻu i nā nila i loko o ke pola o ka mea holoi ipu.
This material is widely used in construction.	Hoʻohana nui ʻia kēia mea i ke kūkulu hale.
This place was noisy.	Ua walaʻau kēia wahi.
There is some drought along the way.	Aia kekahi maloʻo ma ke ala.
This is a disaster!	He pōʻino kēia!
The branches of the tree share equally.	Māhele like nā lālā o ka lāʻau.
These workers are big dogs.	He ʻīlio nui kēia mau limahana.
The forest was covered with green trees.	Ua uhi ʻia ka nahele i nā lāʻau ʻōmaʻomaʻo.
Composers often use small keys in heavy songs.	Hoʻohana pinepine ka poʻe haku i nā kī liʻiliʻi i nā mele kaumaha.
There are few clouds in the sky.	He kakaikahi na ao o ka lewa.
Good communication.	Maikaʻi ke kamaʻilio.
The book was well received by critics.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia kēia puke e ka poʻe hoʻohewa.
There is no place for complacency.	ʻAʻohe wahi no ka ʻoluʻolu.
This book explores modern scientific knowledge.	Ke ʻimi nei kēia puke i nā ʻike ʻepekema o kēia au.
The number of wild animals is declining.	Ke emi nei ka nui o nā holoholona hihiu.
The mountain town is a popular place for hikers.	He wahi kaulana ke kaona mauna no ka poe holoholo.
Symbols were often used by ancient peoples.	Hoʻohana mau ʻia nā mea hōʻailona e nā lāhui mua.
The men left this abandoned place.	Haʻalele nā ​​kāne i kēia wahi i haʻalele ʻia.
Residents are protesting against the opening of new mines.	Kū'ē ka poʻe kaiapuni i ka wehe ʻana o nā mines hou.
They amassed great wealth.	Ua hōʻiliʻili lākou i ka waiwai nui.
His lengthy article criticized government policy.	ʻO kāna ʻatikala lōʻihi i hoʻohewa i ke kulekele aupuni.
They were attached to the camels.	Hoʻopili lāua i nā kāmelo.
The government secretary resigned.	Ua haʻalele ke kākau ʻōlelo aupuni.
Yes, please!	ʻAe, ʻoluʻolu!
He greeted us with a loving smile.	Ua aloha mai ʻo ia iā mākou me ka ʻakaʻaka aloha.
Economic turmoil is often exacerbated.	Hoʻopili pinepine ʻia ka haunaele i ka hoʻokele waiwai.
The shepherd easily touches the sheep.	Hoʻopili maʻalahi ke kahu hipa i nā hipa.
After days of silence, the drunkard told him.	Ma hope o nā lā o ka hāmau ʻana, haʻi hope ka ʻona.
The stove and boiler were destroyed.	Ua hoʻopau ʻia ka umu ahi a me ka paila.
See how cool the palm trees are in the wind?	E ʻike i ka ʻoluʻolu o nā lāʻau pāma i ka makani?
There is no scientific evidence for the existence of spirits.	ʻAʻohe hōʻike ʻepekema no ke ola ʻana o nā ʻuhane.
Use one hand for cutting, the other for support.	Hoʻohana i kekahi lima no ka ʻoki ʻana, ʻo kekahi no ke kākoʻo.
The leader said nothing.	ʻAʻole i ʻōlelo iki ke alakaʻi.
These days, officials are trying to secure federal funds.	I kēia mau lā, ua hoʻāʻo nā luna e hoʻopaʻa i nā kālā federal.
This land is blessed with fertile soil.	Pomaikai keia aina i ka lepo momona.
Graffiti is rampant here and there is a lot of crime.	Laha ʻia ʻo Graffiti ma ʻaneʻi, a nui ka hana ʻino.
Evil has destroyed everything.	Ua hoʻopau ka ʻino i nā mea a pau.
This war must end.	Pono e hooki keia kaua.
He picked up fire poker.	Ua kiʻi ʻo ia i ka poker ahi.
This is the kind of person who is called charismatic.	ʻO ia ke ʻano o ke kanaka i kapa ʻia he charismatic.
I think you are doing a good job.	Manaʻo wau he hana maikaʻi kāu e hana nei.
You need one kilogram of beef.	Pono ʻoe i hoʻokahi kilokani pipi.
The group started immediately.	Ua hoʻomaka koke ka hui.
The chicken is always a chicken.	He moa mau ka moa.
The data shows these best practices.	Hōʻike ka ʻikepili i kēia mau ʻano hana maikaʻi loa.
The land has a good climate and a lot of rain.	Loaʻa ka ʻāina i kahi ea kūpono me ka ua nui.
He wrote songs for fun.	Kākau ʻo ia i nā mele no ka leʻaleʻa.
The metal box is cold.	He anu ka pahu metala.
I should be able to make money in three weeks.	Pono e hiki ke kālā iaʻu i ʻekolu pule.
Please note that we are unable to provide certifications.	E ʻoluʻolu ʻaʻole hiki iā mākou ke hāʻawi i nā palapala hōʻoia.
To make matters worse, he joked.	No ka hoʻomāmā i ka manaʻo, ua hoʻohenehene ʻo ia.
He has a mirror.	He aniani kāna.
To fix the neckline, fix the stocking stitch.	No ka hoʻoponopono ʻana i ka ʻāʻī ʻana, e hoʻoponopono i ka humuhumu stocking.
Her hair was pulled back on a long pony tail.	Ua paheʻe ʻia kona lauoho ma kahi huelo pony lōʻihi.
Do not sell chickens without a license.	ʻAʻole kūʻai aku i nā moa me ka laikini ʻole.
But the education system is not very good.	Akā ʻaʻole maikaʻi loa ka ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
The damage caused by the violence was reported.	Hoʻopiʻi ʻia nā pōʻino i hana ʻia e ka ʻino.
The villager's head rang with hope.	Ua kani ke poʻo o ke kamaʻāina me ka manaʻolana.
Salt is an important ingredient in many foods.	He mea nui ka paʻakai o nā meaʻai he nui.
The stones are put in both cars.	Hoʻokomo ʻia nā pōhaku i nā kaʻa ʻelua.
Every year, they take a shoulder pole from the river.	I kēlā me kēia makahiki, lawe lākou i ka pou poʻohiwi mai ka muliwai.
In terms of fun, the day was pleasant.	Ma ke ʻano o ka leʻaleʻa, ua ʻoluʻolu ka lā.
The printer is out of ink.	Pau ka inika o ka mīkini paʻi.
He answered without thinking.	Ua pane ʻo ia me ka manaʻo ʻole.
They agreed to fix it.	Ua ʻae lākou e hoʻoponopono.
James signed his will ten times.	Ua kakau inoa o James i kona palapala kauoha he umi manawa.
The wide valleys around it were filled.	Ua hoʻopiha ʻia nā awāwa ākea a puni.
We have to finish ourselves.	Pono mākou e hoʻopau iā mākou iho.
I trembled in the cold.	Ua haalulu au i ke ea anu.
Some say it is an enemy to the workers.	Ke olelo nei kekahi poe he enemi ia i ka poe hana.
These practices are discontinued.	Hoʻopau ʻia kēia mau ʻano hana.
The farmers were happy to tell this story.	Ua hauʻoli ka poʻe mahiʻai i ka haʻi ʻana i kēia moʻolelo.
They held fast to the storms of winter.	Ua paʻa ikaika iā lākou kahi ʻino hoʻoilo.
He has a large collection of scientific articles.	Loaʻa iā ia kahi hōʻiliʻili nui o nā moʻolelo ʻepekema.
The pied flycatcher is widely used around the country.	Hoʻolaha nui ʻia ka pied flycatcher a puni ka ʻāina.
The flat mountains run to the east.	Holo nā mauna palahalaha i ka hikina.
Have you seen him to -day?	Ua ʻike anei ʻoe iā ia i kēia lā?
The project was reorganized.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka papahana.
I went out and cut it.	Puka wau a ʻoki.
These documents allow us to investigate this matter.	ʻO kēia mau palapala e hiki ai iā mākou ke noiʻi i kēia mea.
Lemon juice is often used in cooking.	Hoʻohana pinepine ʻia ka wai lemon i ka kuke ʻana.
The pearl is placed in a platinum ring.	Ua hoʻonoho ʻia ka momi i loko o ke apo platinum.
The leaves are red in color.	He ʻulaʻula ke kala o nā lau.
New age decisions.	He mau hoʻoholo makahiki hou.
Salt adds flavor to the salad.	Hoʻonui ka paʻakai i ka ʻono o ka salakeke.
They have a big party.	He pāʻina nui kā lākou.
A drunken man walking down the street.	ʻO ke kanaka ʻona i hele wāwae i ke alanui.
The cat rubbed my foot.	Ua hamo ka popoki i koʻu wāwae.
The lid is very spongy.	ʻO ka poʻi he spongy loa.
Most of the small birds were kept in the basket.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka nui o nā manu liʻiliʻi i loko o ka hīnaʻi.
This thorn grabbed him by the neck and left him in a red spot.	ʻO kēia kākalaiʻa i ʻāʻī iā ia, a waiho i kahi ʻula.
It is better to take care of sports for the poor.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mālama ʻana i nā haʻuki no ka poʻe waiwai ʻole.
This canoe is tied to the wharf.	Hoʻopaʻa ʻia kēia waʻa i ka uapo.
The city removed the factory fire.	Ua hoʻoneʻe ke kūlanakauhale i ke ahi o ka hale hana.
This is the right time.	ʻO kēia ka manawa kūpono.
They did not experience the terrible disease.	ʻAʻole lākou i ʻike i ka maʻi weliweli.
The disease was diagnosed by a head doctor.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka maʻi maʻi e ka maʻi poʻo o ke kauka.
This tunnel was burned down on a mountain.	Ua puhi ʻia kēia tunnel ma kahi mauna.
It is meaningless to live without power.	He mea ʻole ke ola me ka mana ʻole.
This is a very cold country.	He ʻāina anu loa kēia.
Each turtle was amazed at the sky.	Pīhoihoi kēlā me kēia honu i ka lani.
The senate has begun a trial.	Ua hoʻomaka ka senate i kahi hoʻokolokolo.
There are a large number of insects that live in the forest.	He heluna nui o na pepeke e noho ana ma ka nahele.
It was a happy day for everyone.	He lā hauʻoli ia no nā mea a pau.
The method shows a decrease in costs.	Hōʻike ke ʻano i ka emi ʻana o nā lilo.
They hoisted the national flag for the first time.	Ua kau lākou i ka hae aupuni no ka manawa mua.
You need to start familiarizing yourself with the city.	Pono ʻoe e hoʻomaka e kamaʻāina iā ʻoe iho me ke kūlanakauhale.
The radar system has been rebuilt since that attack.	Ua kūkulu hou ʻia ka pūnaewele radar mai kēlā hoʻouka ʻana.
He moved slowly on the floor.	Ua neʻe mālie ʻo ia ma luna o ka papahele.
The air balloon floated slowly in the air.	Ua lana mālie ka baluna ea i ka lewa.
Landing town was fraught with danger.	ʻO ka pae ʻana i ke kaona ua piha i ka pōʻino.
He would soon start seeing other women.	E hoʻomaka koke ʻo ia e ʻike i nā wahine ʻē aʻe.
Times are tough now.	Paʻakikī nā manawa i kēia manawa.
Eliminate all animal products from your diet.	E hoʻopau i nā huahana holoholona a pau mai kāu ʻai.
The city was full.	Ua piha ke kūlanakauhale.
Officials did not.	ʻAʻole i hana nā luna.
Free travel is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā huakaʻi kūʻokoʻa.
Interacting with other people.	Ka launa pū ʻana me nā kānaka ʻē aʻe.
The wind cleaned up his show.	Ua hoʻomaʻemaʻe ka makani i kāna hōʻike.
Old age is a fact of life.	He ʻoiaʻiʻo o ke ola ka ʻelemakule.
Bookshelves are glued to the walls.	Hoʻopili ʻia nā papa puke ma nā paia.
There are many different ways to color salmon.	Aia nō nā ʻano like ʻole e kala ai i ka salmon.
He learned, came out with honors.	Ua aʻo ʻo ia, puka me ka hanohano.
A historic village in the mountains.	He kauhale moolelo ma na mauna.
Many people admired the artist.	Nui ka poʻe i mahalo i ka mea kālai.
The rabbit ran to safety.	Holo aku ka lapeti i kahi palekana.
He was immediately identified as the killer.	Ua ʻike koke ʻia ʻo ia nō ka mea pepehi kanaka.
The lock machine is not trusted.	ʻAʻole hilinaʻi ʻia ka mīkini laka.
Two opposition groups are locked in a political bloc.	ʻElua mau pūʻali kū'ē i hoʻopaʻa ʻia i loko o kahi paʻa politika.
The supplies are made of oak.	Hana ʻia nā lako me ka ʻoka.
It was a dream.	He moeuhane.
Because I have no money.	No ka mea, ʻaʻohe oʻu kālā.
Stories can be told by speaking.	Hiki ke haʻi ʻia nā moʻolelo ma o ka haʻi ʻōlelo.
Hungry people everywhere welcome the news.	Hoʻokipa ka poʻe pōloli ma nā wahi a pau i ka nūhou.
The feathers of my clothes are of great value.	He waiwai nui ka hulu o ko'u kapa.
He was awakened in a strange way.	Ua hoʻāla ʻia kāna ʻano ʻano ʻē.
The medical office is a good place to get medical care.	He wahi maikaʻi ke keʻena kino e loaʻa ai ka mālama kino.
The hermit spends his nights reading.	Hoʻohana ka hermit i kāna mau pō i ka heluhelu ʻana.
The child was immediately back in the room.	Ua hope koke ke keiki i loko o ka lumi.
He will prepare the key for us.	E hoʻomākaukau ʻo ia i ke kī no kāua.
Therefore, it is a taboo site.	No laila, he kahua kapu.
He talked more about himself than anyone else.	Ua ʻoi aku kāna kamaʻilio ʻana iā ia iho ma mua o nā poʻe ʻē aʻe.
They can hear someone coming.	Hiki iā lākou ke lohe i kekahi e hele mai ana.
The bell rang softly.	Kani malie ka bele.
The parts are attached to the metal parts.	ʻO nā ʻāpana e hoʻopili ai i nā mea hana metala.
What does ‘‘ get ’’ mean?	He aha ka manaʻo o ka ''loaʻa''?
An entire underground city lying under water.	He kūlanakauhale lalo honua holoʻokoʻa e waiho ana ma lalo o ka wai.
The beef was cut into small pieces.	Ua ʻoki liʻiliʻi ka pipi i ka pipi.
When the moon is full we can see the stars.	Ke piha ka mahina hiki iā mākou ke ʻike i nā hōkū.
The hill was covered with green rubbish.	Ua uhi ʻia ka puʻu i ka ʻōpala ʻōmaʻomaʻo.
His feet were silent on the steel ladder.	Ua hāmau kona mau kapuaʻi ma ke alapiʻi kila.
Most cultural ideas are rooted in history.	Hoʻokumu ʻia ka hapa nui o nā manaʻo moʻomeheu i ka moʻolelo.
He bought his new watch.	Ua kūʻai ʻo ia i kāna wati hou.
Many schools have retained their old practices.	Ua paʻa nā kula he nui i kā lākou hana kahiko.
He gently stroked the cat.	Ua hahau mālie ʻo ia i ka pōpoki.
Prepare the salsa.	E hoʻomākaukau i ka salsa.
Make sure the area around the boiler is clean.	E hōʻoia i ka maʻemaʻe o ka wahi a puni ka paila.
To prevent infection, always clean your toothbrush.	I mea e pale ai i ka ma'i, e ho'oma'ema'e mau i kou pulumu niho.
In fact, some cheeses taste better than others.	ʻOiaʻiʻo, ʻoi aku ka ʻono o kekahi cheese ma mua o nā mea ʻē aʻe.
Thousands of visitors visit this holiday destination every year.	Hele nā ​​kaukani malihini i kēlā me kēia makahiki i kēia kahua hoʻomaha.
For the village from our food.	No ke kauhale mai kā mākou meaʻai.
Come on, please.	E neʻe mai, e ʻoluʻolu.
The journey will take you through a forest.	Na ka huakaʻi e alakaʻi iā ʻoe ma waena o kahi ululāʻau.
Someone has to tell the truth.	Pono kekahi e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo.
These chemicals create an exothermic effect, releasing energy.	Hoʻopili kēia mau kemika i kahi hopena exothermic, hoʻokuʻu i ka ikehu.
Time is limited.	He liʻiliʻi ka manawa.
The lesson was that beautiful women were abused.	Ua ʻike ʻia ka haʻawina e hana ʻino ʻia nā wahine uʻi.
The number of refugees continues to decline.	Ke hāʻule mau nei ka nui o ka poʻe mahuka.
It rained cats and dogs.	Ua ua nā pōpoki a me nā ʻīlio.
He quickly ran down the street.	Holo koke ʻo ia i ke alanui.
Snow -covered mountains in the distance.	ʻO nā mauna i uhi ʻia i ka hau ma kahi mamao.
Shops were closed as a result of the strike.	Ua pani ʻia nā hale kūʻai ma muli o ka hahau ʻana.
They looked out the closed window.	Nānā lākou i waho ma ka puka aniani i pani ʻia.
Most sports are high competition.	ʻO ka hapa nui o nā haʻuki he hoʻokūkū kiʻekiʻe.
Cover your paths.	Uhi i kou mau ala.
When the wind blew, the leaves touched on each side.	I ka pā ʻana o ka makani, ua pā nā lau i kēlā me kēia ʻaoʻao.
The ignorant know it is not necessary.	ʻIke ka naʻaupō ʻaʻole pono.
Unfortunately, it is against the law.	ʻO ka mea pōʻino, ua hewa ia i ke kānāwai.
Come, come.	Hele mai, hele mai.
He has no position to drive.	ʻAʻohe ona kūlana e hoʻokele.
Some of the streets were filled up.	Ua hoʻopiha ʻia kekahi o nā alanui.
Flashing lights are red.	ʻIke ʻulaʻula nā kukui uila.
Today we’ll look at how simple it works.	I kēia lā e nānā mākou i ka hana maʻalahi.
The case continued for months.	Ua hoʻomau ka hihia no nā mahina.
This is the way we say love.	ʻO kēia ke ʻano o kā mākou ʻōlelo aloha ʻana.
A prince may have given him the ring.	Ua hāʻawi paha kekahi aliʻi i ke apo.
She watched anxiously as her son played.	Nānā ʻo ia me ka hopohopo i ka pāʻani ʻana o kāna keiki.
The envoy shall report his message to the capital.	E haʻi aku ka ʻelele i kāna ʻōlelo i ke kapikala.
The city was given water from the river.	Hāʻawi ʻia ke kūlanakauhale i ka wai mai ka muliwai.
Haloes grew abundantly in the forest.	Ua ulu nui nā halo i ka ululāʻau.
Farmers try to plant more crops.	Ho'āʻo ka poʻe mahiʻai e kanu i nā mea kanu.
He knew in the past that what he did was worthless.	Ua ʻike ʻo ia i ka wā ma mua he mea ʻole kāna hana.
A metal, glass and stone photo box.	ʻO kahi pahu kiʻi metala, aniani a me ka pōhaku.
His dog barked triumphantly.	Hū lanakila kāna ʻīlio.
This is necessary	He kūpono kēia
A chemist applied the chemicals to the paper.	Ua hoʻopili kekahi chemist i nā kemika i ka pepa.
The school is near the river.	Aia ke kula ma kahi kokoke i ka muliwai.
This man is in trouble.	Ua pilikia kēia kanaka.
He got in his car.	Kau ʻo ia i kona kaʻa.
He pursed his lips in anger.	Ua wili ʻo ia i kona waha me ka huhū.
The piecrust was very hard.	Ua paʻakikī loa ka piecrust.
The ferry runs an hour each way.	Hoʻokahi hola ka holo ʻana o ka ferry ma kēlā me kēia ʻaoʻao.
However, the speaker's words were pleasant.	Eia nō naʻe, ua ʻoluʻolu nā ʻōlelo a ka mea haʻiʻōlelo.
The fee must be included in the score.	Pono e hoʻokomo i ka uku i loko o ke kiko.
The village has many water sources.	Nui ke kauhale i nā kumu wai.
You are as tall as my brother.	Ua like kou kiekie me ko'u kaikunane.
We know that he loves violence.	Ua ʻike mākou i kona makemake i ka hana ʻino.
The trees did not have leaves and were burned.	ʻAʻole lau nā lāʻau a puhi ʻia.
The snooker table is older than war.	He mea kahiko ka papaʻaina snooker ma mua o ke kaua.
When combined with a solvent, the materials become liquid.	Ke hui pū ʻia me ka solvent, lilo nā mea i wai.
Those who make soft drinks are money,	ʻO nā mea hana i nā mea inu ʻoluʻolu he kālā kēia huaʻōlelo,
He won the fans over with his performances.	Ua lanakila ʻo ia i ka poʻe pā ma kāna mau hana hoʻokani.
Ring the doorbell.	E hookani i ka bele ma ka puka.
There is no air on this train.	ʻAʻohe ea o kēia kaʻaahi.
Try to come soon.	E ho'āʻo e hele koke mai.
He always knew he was a good engineer.	Ua ʻike maʻamau ʻo ia he ʻenekinia akamai.
He returned his revolver and pulled out an advertising key.	Hoʻihoʻi ʻo ia i kāna pu panapana a kiʻi akula i kahi kī hoʻolaha.
It was the coldest winter in recorded history.	ʻO ia ka hoʻoilo anuanu loa ma ka mōʻaukala i hoʻopaʻa ʻia.
As a result, journalists were barred from reporting on the case.	No laila ua pāpā ʻia ka poʻe nūpepa mai ka hōʻike ʻana i ka hihia.
The fund has been adjusted below.	Ua hoʻoponopono ʻia ka waihona kālā i lalo.
It was used by the company.	Ua hoohana ia e ka hui.
Hundreds of scientists went digging.	He mau haneli kanaka ʻepekema i hele i ke kuʻi.
We stood on the side of the river, watching the darkness.	Ua kū mākou ma ka ʻaoʻao o ka muliwai, e nānā ana i ka pōuliuli.
The church had lost its religious authority.	Ua nalowale ka ekalesia i kona mana hoomana.
The sun will be setting over the bay.	E napoʻo ana ka lā ma luna o ke kai kūʻono.
Take lots of pictures! 	Lawe i nā kiʻi he nui!
said the friend.	wahi a ke hoa.
The journalists followed him everywhere he went.	Hahai ka poʻe nūpepa iā ia ma nā wahi a pau āna e hele ai.
There were many attempts to protect him.	Nui nā hoʻāʻo ʻana e hoʻomalu iā ia.
The desert grew in the summer.	Ua ulu ka wao nahele i ke kauwela.
It's warm today.	Pumehana ka mahana i kēia lā.
The government's involvement in corruption was small.	Ua liʻiliʻi ka hopena o ka hoʻopaʻa ʻana o ke aupuni i ka palaho.
He was full of doubts about the project.	Ua piha ʻo ia i ka kānalua no ka papahana.
The Berserker people are very bad in a way.	He mea ʻino loa ka poʻe Berserker ma ke ʻano.
If there is a fire, it will be dry.	Inā he ahi, maloʻo ʻo ia.
The baby's mouth is open.	Hāmama ka waha o ka pēpē.
Use the ladle to stir the stew.	E hoʻohana i ka ladle e hoʻoulu i ka stew.
Nahesa ka nahesa.	Nahesa ka nahesa.
Remove a piece and attach it to the unit.	Wehe i kahi ʻāpana a hoʻohui i ka hui.
The house was renovated.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka hale.
Attempts to edit have not been shown to be fruitless	ʻO ka hoʻāʻo ʻana i ka hoʻoponopono i hōʻike ʻole ʻia i ka hua ʻole
This situation was very different from his parents.	He ʻokoʻa loa kēia kūlana mai kona mau mākua.
The dwarf worked for years digging two.	Ua hana ka dwarf no nā makahiki e ʻeli lua.
Frantic, his mother ran around the house.	ʻO Frantic, holo kona makuahine a puni ka hale.
This is a book about gratitude.	He puke kēia e pili ana i ka mahalo.
Five people died in a horrific accident.	ʻElima mau kānaka i make i kahi pōʻino weliweli.
Keep to the left.	E mālama i ka hema.
Moving house was not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka neʻe ʻana i ka hale.
The land was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka ʻāina i ka hau.
The exercise was repeated many times.	Ua hana hou ʻia ka hoʻoikaika kino i nā manawa he nui.
Books are given away quietly.	Hāʻawi ʻia nā puke me ka hāmau.
Don’t use too much salt on the plate.	Mai hoʻohana nui i ka paʻakai ma ka pā.
An illness caused by electricity.	He maʻi i hoʻokū ʻia e ka uila.
The moon has passed in full.	Ua hala ka mahina i ka piha.
Fortunately, they are few.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, kakaʻikahi lākou.
Try to disable and restart.	E ho'āʻo e hoʻopau a hoʻā hou.
Every government needs to learn how to live in its own right.	Pono kēlā me kēia aupuni e aʻo i ka noho ʻana e like me kona pono.
They began to walk slowly, being firm with each other.	Hoʻomaka lākou e hele mālie, me ke kūpaʻa i kekahi i kekahi.
They walked the streets singing and waving flags.	Hele lākou ma nā alanui me ka hīmeni ʻana a me ka hoʻolele ʻana i nā hae.
He laughed and patted her knee.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia me ka paʻi ʻana i kona kuli.
The basement, the old side of the house that was decorated.	ʻO ka ʻaoʻao lalo, ka ʻaoʻao kahiko o ka hale i hoʻonani ʻia.
This land has a rich volcanic land.	He ʻāina pele waiwai ko kēia ʻāina.
Her own dogs show anger towards other dogs.	Hōʻike kāna mau ʻīlio ponoʻī i ka huhū i nā ʻīlio ʻē aʻe.
The prisoner denied his crimes.	Ua hōʻole ka paʻahao i kāna mau hewa.
Didst thou catch the people for shouting?	Ua hopu ʻoe i ka poʻe no ka hoʻōho ʻana, ʻaʻole anei?
This is the time for you to start growing.	ʻO ka manawa kēia e hoʻomaka ai ʻoe e ulu.
They will win in the end.	E lanakila nō lākou i ka hopena.
They want to improve local agriculture.	Makemake lākou e hoʻomaikaʻi i ka mahiʻai kūloko.
They walk along a lonely beach.	Hele wāwae lākou ma kahi kahakai mehameha.
I didn’t get that.	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā.
Who says that?	ʻO wai ka ʻōlelo pēlā?
The difference between the two numbers is significant.	He mea nui ka ʻokoʻa ma waena o nā heluna ʻelua.
These days, most people don’t have time for fun.	I kēia mau lā, ʻaʻohe manawa o ka hapa nui o ka poʻe no ka leʻaleʻa.
Poverty here was a direct result of the war.	ʻO ka ʻilihune ma ʻaneʻi he hopena pololei ia o ke kaua.
Water and hydrogen become stable in conversion.	Lilo ka wai a me ka hydrogen i paʻa ke hoʻolili.
The chemical industry is critical to air pollution.	He mea koʻikoʻi ka ʻoihana kemika i ka pollution ea.
To the north is a emergency room.	Aia ma ka ʻākau kahi puka ulia pōpilikia.
It is made by bees using nectar from flowers.	Hana ʻia e ka nalo me ka hoʻohana ʻana i ka nectar mai nā pua.
So what about orphans?	No laila, pehea lā nā keiki makua ʻole?
His eyes were shining.	Ua ʻōlinolino kona mau maka.
I like oranges.	Makemake au i ka ʻalani.
It's raining on the streets.	Piʻi ka ua ma nā alanui.
We give you a job, he said firmly.	Hāʻawi mākou iā ʻoe i kahi hana, wahi āna me ka paʻa.
Be careful now, don't break.	E akahele i kēia manawa, mai haki.
What you are learning now is philosophy.	ʻO kāu mea e aʻo nei i kēia manawa, ʻo ia ka philosophy.
He is my brother.	ʻO ia koʻu kaikunāne.
He was tired and wanted very much sleep.	Ua luhi ʻo ia a makemake nui i ka hiamoe.
Salt is easy on water.	Maʻalahi ka paʻakai i ka wai.
Each project is expected to take several years.	Manaʻo ʻia kēlā me kēia papahana e lawe i kekahi mau makahiki.
The entrance surrounds a wooden statue.	Hoʻopuni ka ʻīpuka i kahi kiʻi lāʻau.
These devices are more efficient than the steam engine.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kēia mau mea hana ma mua o ka mīkini mahu.
She was very happy with her life.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i kona ola.
The manual is not easy to follow.	ʻAʻole maʻalahi ka manual e hahai.
The killer is known to the police.	ʻIke ʻia ka mea pepehi kanaka i nā mākaʻi.
Many farmers are saying that deforestation is their problem.	He nui ka poʻe mahiʻai e ʻōlelo nei no ka hoʻopau ʻana i nā ululāʻau ko lākou pilikia.
I run every morning.	Holo wau i kēlā me kēia kakahiaka.
You are mine, forever.	No'u oe, no'u mau loa.
Robots have become commonplace in the workplace.	Ua lilo nā lopako i mea maʻamau i ka wahi hana.
The crack in the windshield is increasing.	Ke piʻi nui nei ka māwae o ka pale makani.
On a calm day, the views are beautiful.	I ka lā mālie, nani nā manaʻo.
The dress starts out a creamy yellow.	Hoʻomaka ka lole i kahi melemele momona.
Most of the buildings in this house were painted red.	Ua pena ʻulaʻula ka hapa nui o nā hale o kēia hale.
It is believed that the policeman killed his wife.	Ua manaʻo ʻia ua pepehi ka makai i kāna wahine.
That car needs service.	Pono kēlā kaʻa i ka lawelawe.
The swimming pool is on the cold side.	Aia ka wai ʻauʻau ma ka ʻaoʻao anuanu.
After many years of working with the state,	Ma hope o nā makahiki he nui o ka hana ʻana me ka mokuʻāina,
The big man took the little man's ax.	Lālau akula ke kanaka nui i ke koʻi o ke kanaka liʻiliʻi.
The wise man taught them to resist their foolish thinking.	Ua aʻo ke kanaka naʻauao iā lāua e kūʻē i kā lāua manaʻo lapuwale.
Move to a more subtle way.	E neʻe i kahi ʻano kakaʻikahi.
Supply and demand vary from year to year	He ʻokoʻa ka lako a me ka noi i ka makahiki
The river rises and falls with the seasons.	Piʻi a hāʻule ka muliwai me nā kau.
I will bring only my violin.	ʻO kaʻu violin wale nō kaʻu e lawe mai ai.
I don’t know what to do.	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai.
Like the letter, but written in morse code.	E like me ka leka, akā kākau ʻia ma ke code morse.
So he took the first two pieces.	No laila, lawe ʻo ia i nā ʻāpana mua ʻelua.
The experience sparked a great discussion.	Ua hoʻohauʻoli ka ʻike i ke kūkākūkā nui.
He clearly reminded me of a famous actor.	Ua hoʻomanaʻo maopopo ʻo ia iaʻu i kahi mea hana keaka kaulana.
An oasis of blue in the desert.	He oasis o ka uliuli ma ka waoakua.
He lived on the beach.	Noho ʻo ia ma kahakai.
Their leader was known for his generosity.	Ua kaulana ko lakou meia no kona naau lokomaikai.
He stood on the body, the blood was spread out.	Kū ʻo ia ma luna o ke kino, palahalaha ke koko.
They would look into the forest for wildlife.	E nānā lākou i ka nahele no nā holoholona hihiu.
He could almost taste the almonds.	Aneane hiki iā ia ke ʻono i ka ʻalemona.
Such meetings provide great preparation.	ʻO ia mau hālāwai e hoʻomākaukau nui ai.
The study looked at the elderly in these countries.	Ua nānā ka haʻawina i ka ʻelemakule ma kēia mau ʻāina.
The street divides the city in half.	Māhele ke alanui i ke kūlanakauhale i ka hapalua.
The girl did not stay.	Ua noho ʻole ke kaikamahine.
Adou's restaurant is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana ka hale ʻaina o Adou.
Children grow up fast these days.	Ulu koke nā keiki i kēia mau lā.
We have a problem with dirty water.	Loaʻa iā mākou ka pilikia me ka wai haumia.
Heat the bread from the oven.	Pumehana ka berena mai ka umu.
The mountain heads in a cloud of smoke.	Poʻo ka mauna i ke ao o ka uahi.
He chose not to participate.	Ua koho ʻo ia ʻaʻole e komo.
The castle was planned to be demolished.	Ua hoʻolālā ʻia ka hale kākela e wāwahi.
The voter does not decide who is elected.	ʻAʻole hoʻoholo ka mea koho i ka mea i koho ʻia.
Lots of people at the party.	Nui ka poʻe ma ka pāʻina.
They looked at each other worriedly.	Nānā aʻela lāua me ka hopohopo.
Get rid of bad vibes.	E hoʻokaʻawale i nā vibes maikaʻi ʻole.
The court refused to cancel the election.	Ua hōʻole ka ʻaha hoʻokolokolo e hoʻopau i ke koho balota.
Businesses are required to fold.	Ua koi ʻia nā ʻoihana e pelu.
Their wailing continued in the private rooms.	Ua paʻa ko lākou uē ʻana ma nā keʻena kaʻawale.
The weary army marched through the desert.	Ua hele ka pūʻali koa luhi ma ka wao nahele.
It’s kind of real.	He ʻano maoli ke ʻano.
Tourists keep visiting every year.	Ke kipa mau nei ka poʻe mākaʻikaʻi i kēlā me kēia makahiki.
So he decided to proceed with caution.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻomau me ke akahele.
Beet root is very difficult to cut.	Paʻakikī loa ke ʻoki ʻana i ke aʻa beet.
Every summer, people fly to the beaches.	I kēlā me kēia kauwela, lele nā ​​kānaka i nā kahakai.
The hummingbird eats the nectar.	ʻAi ka hummingbird i ka nectar.
He entered the room.	Ua komo ʻo ia i loko o ka lumi.
Many people think this.	Manaʻo ka poʻe he nui i kēia.
The sunset of the Valentine's Day enchanted the evening.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā aloha i hoʻokalakupua i ke ahiahi.
Many pollinators are good pollinators.	He pollinators maikaʻi nā ʻōpala he nui.
A few days passed before the warrior returned.	Ua hala kekahi mau lā ma mua o ka hoʻi ʻana mai o ke koa.
The first train leaves the depot on time.	Haʻalele ke kaʻaahi mua i ka depot i ka manawa.
The moon seemed to be setting.	Me he mea lā e napoʻo ana ka mahina.
The dog slept without sleep.	Ua hiamoe ka ʻīlio i ka hiamoe ʻole.
She was afraid to approach him.	Makaʻu ʻo ia e hoʻokokoke iā ia.
Evidence of this is very important.	ʻO nā hōʻike o kēia mea nui loa.
Husband and wife live in opposition.	Noho kūʻē ke kāne a me ka wahine.
She didn't know how to respond.	ʻAʻole maopopo iā ia pehea e pane aku ai.
We play football to deplete our extra energy.	Pāʻani pōpeku mākou e hoʻopau i ko mākou ikehu keu.
Show us your driver's license, please.	E hōʻike mai iā mākou i kāu laikini kaʻa, e ʻoluʻolu.
We often go to town.	Hele pinepine mākou i ke kauhale.
The cows were happy with the hay supply.	Ua hauʻoli nā bipi i ka lako mauʻu.
Wheat was planted in the fall.	Ua kanu ʻia ka palaoa i ka hāʻule.
A small smile touched his lips.	Ua pā ka minoʻaka iki i kona mau lehelehe.
I collect birds, but only animals.	ʻOhi au i nā peʻa, akā nā holoholona wale nō.
He had no qualifications for professorship.	ʻAʻohe ona kūpono kūpono no ka professorship.
The villagers refused to believe his story.	Ua hōʻole nā ​​kamaʻāina i ka manaʻoʻiʻo i kāna moʻolelo.
Mexico has seen a lot of movement these days.	Ua ʻike ʻo Mekiko i ka neʻe nui ʻana i kēia wā.
The mountain is different because of its rolling peaks.	He ʻokoʻa ka mauna no kona mau piko ʻōniʻoniʻo.
There will be a lot of snow in the valley.	E hāʻule nui ana ka hau ma ke awāwa.
As an actor, he played the role with aplomb.	Ma ke ʻano he mea hana keaka, hoʻokani ʻo ia i ke kuleana me ka aplomb.
The new king showed more wisdom than his years.	Ua hōʻike ke aliʻi hou i ka naʻauao ma mua o kona mau makahiki.
Like mountains on the other side of the border.	Me he mau mauna ma kela aoao o ka palena.
It is important that the printer loads the bottle.	He mea nui ka hoʻouka ʻana o ka mea paʻi i ka pōleʻa.
A group of men entered a bar.	Ua komo kekahi pūʻulu kāne i kahi hale inu.
How would you describe the holes in the rocks?	Pehea ʻoe e wehewehe ai i nā lua o ka pōhaku?
Education offers many benefits.	Hāʻawi ka hoʻonaʻauao i nā pono he nui.
He is my friend.	ʻO ia koʻu hoa.
They were afraid of him.	Ua hopohopo lākou iā ia.
Last year's drought wiped out the country's farmers.	Ua hoʻopau ka maloʻo o ka makahiki i hala i nā mahiʻai o ka ʻāina.
The book is full of information.	Ua piha ka puke i ka ʻike.
The almost angry people immediately laughed.	Ua ʻakaʻaka koke ka poʻe ʻaneʻane huhū.
The ignorant hand of the market.	Ka lima ike ole o ka makeke.
The problem arose.	Ua ulu aʻe ka pilikia.
Most families have two parents in paid employment.	ʻO ka hapa nui o nā ʻohana he mau mākua ʻelua i ka hana uku.
He did not look at the old man.	ʻAʻole ʻo ia i nānā i ke kanaka ʻelemakule.
He washed the hot wax all over his body.	Holoi ʻo ia i ka wax wela a puni kona kino.
She bought him gifts.	Ua kūʻai ʻo ia iā ia i mau makana.
I forbid you to go near the lake.	Ke papa aku nei au iā ʻoe e hele kokoke i ka loko.
The majority of the publishers actually rejected the document.	Ua hōʻole maoli ka hapa nui o nā mea hoʻopuka i ka palapala.
The tower was built from clay.	Ua kūkulu ʻia ka hale kiaʻi mai ka pālolo.
It doesn't matter who you are or what you say.	ʻAʻohe mea ʻo wai ʻoe, a i kāu ʻōlelo ʻana,
The only benefit is the increase in sales.	ʻO ka pōmaikaʻi wale nō ka hoʻonui ʻia o nā kālepa.
When he asked, he answered.	I kāna nīnau ʻana, pane maila ʻo ia.
I studied math, history, and science.	Ua aʻo au i ka makemakika, ka mōʻaukala, a me ke akeakamai.
There was intense internal fighting between the two countries.	Ua ikaika ka hakakā kūloko ma waena o nā ʻāina ʻelua.
The floors of this house were made of marble.	Hana ʻia nā papahele o kēia hale i ke kinikini.
Some celebrities avoid advertisers.	Hōʻalo kekahi poʻe kaulana i nā mea hoʻolaha.
And a paper.	A me kahi pepa.
Evidence shows that the amount of fat is constantly rising.	Hōʻike nā hōʻike e piʻi mau ana ka nui o ka momona.
Pieces of the guns were given to the press.	Hāʻawi ʻia nā ʻāpana o nā pū i ka paʻi.
The administrator gives the certifications.	Hāʻawi ka luna hoʻomalu i nā hōʻoia.
This is the nature of murder.	ʻO kēia ke ʻano o ka pepehi kanaka ʻana.
In fact, no one really knew me.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe mea i ʻike maoli iaʻu.
The runners run on the field.	Holo ka poe kukini ma ke kula.
He left the subject.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kumuhana.
The feet were inked with black ink.	Ua ʻīnika ʻia nā wāwae me ka ʻīnika ʻeleʻele.
He sold leather goods.	Ua kūʻai aku ʻo ia i nā waiwai ʻili.
It looks like a really good mango.	Ua like ke ʻano me kahi mango maikaʻi loa.
The photo gallery is still standing.	Ke kū nei ke kiʻi kiʻi kiʻi.
I was fine, he thought to himself.	Ua maikaʻi iaʻu, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho.
He had an immediate depression.	Ua loaʻa iā ia ke kaumaha koke.
The wind and the cold.	ʻO ke ea a me ke anu.
He reminds us that there is a greater power.	Hoʻomanaʻo ia iā mākou aia kahi mana nui aʻe.
I decided to drop out of college.	Ua hoʻoholo wau e haʻalele i ke kulanui.
I love music.	Aloha au i ke mele.
They take the car to town.	Lawe lākou i kaʻa kaʻa i ke kūlanakauhale.
The green leaves burst under the feet.	Pohā nā lau pulu ma lalo o ka wāwae.
Neighbors go on vacation.	Hele nā ​​hoalauna i ka hoʻomaha.
His bullets are gone.	Ua pau kona mau poka.
Bring all the ingredients to the table.	E lawe mai i nā meaʻai a pau i ka papaʻaina.
They were looking for a desert island.	E ʻimi ana lākou i kekahi mokupuni wao nahele.
Cut a handful of chili pepper into small pieces.	E ʻokiʻoki i ka lima o ka pepa chili i ʻāpana liʻiliʻi.
We want to build a viable school.	Makemake mākou e kūkulu i kula kūpono.
The project was about building a road.	E pili ana ka papahana i ke kūkulu ʻana i alanui.
From birth the crow was taught to fly.	Mai ka hānau ʻana mai, ua aʻo ʻia ke koraka e lele.
Some car accidents are about hitting animals	ʻO kekahi mau ulia kaʻa e pili ana i ka hahau ʻana i nā holoholona
He shook his eyebrows.	Ua hoʻoluliluli ʻo ia i kona mau kuʻemaka.
The liar is exposed.	Hōʻike ʻia ka mea wahaheʻe.
We need to take care of the environment.	Pono e mālama i ke kaiapuni.
This country is known for its fine clothing production.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no kāna hana lole lole maikaʻi.
The only old woman at that hour of the night.	ʻO ka luahine wale nō i kēlā hola o ka pō.
These bottles are old.	He kahiko kēia mau ʻōmole.
The steel tower soon collapsed.	Ua emi koke ka hale kiaʻi kila.
The trip was a success.	Ua holomua ka huakaʻi.
It’s hard for me to understand.	He mea paʻakikī iaʻu ke hoʻomaopopo.
The purity of the gold was tested.	Ua hoʻāʻo ʻia ka maʻemaʻe o ke gula.
I will help you write the report.	E kōkua au iā ʻoe e kākau i ka hōʻike.
He was fired from his job with disgrace.	Ua hoʻopau ʻia ʻo ia mai ka ʻoihana me ka hilahila.
He could not see.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻike.
The steps were returned to the sugarcane.	Ua hoihoi ʻia nā ʻanuʻu i ke kō.
The communication between mother and child is very stable.	Paʻa loa ka kamaʻilio ma waena o ka makuahine a me ke keiki.
The other team took two speedboats.	Ua kiʻi ka hui ʻē aʻe i ʻelua pahu wikiwiki.
Use a large bowl for this.	E hoʻohana i kahi ipu nui no kēia.
This word has been spoken more than once.	Hōʻike ʻia kēia ʻōlelo ma mua o hoʻokahi manawa.
The animal is born in captivity.	Hānau ʻia ka holoholona ma ke pio.
Weights need to be increased.	Pono e hoʻonui i nā paona.
Decide your style.	Hoʻoholo kou ʻano i kou ʻano.
A team of archeologists has excavated the ruins.	Ua wehe ka hui o nā archeologists i nā wahi neoneo.
Here, women are strong, resilient and independent.	Maʻaneʻi, ikaika nā wāhine, kūpaʻa a kūʻokoʻa.
They are equipped with reliable payment requirements.	Ua lako lākou me nā koi uku hilinaʻi.
The chicken was fragrant and very good.	Ua ʻala ʻia ka moa a maikaʻi loa.
Many people rely on that source of funding.	Nui ka poʻe i hilinaʻi i kēlā kumu kālā.
The constitution provided for the protection of human rights.	Aia i loko o ke kumukānāwai nā ʻōlelo no ka pale ʻana i nā pono kanaka.
The program does not run on a desktop computer.	ʻAʻole holo ka polokalamu ma kahi kamepiula papapihi.
His hands trembled as he gripped the knife.	Haalulu kona mau lima i ka paa ana i ka pahi.
He hugged her.	Ua pūliki ʻo ia iā ia.
He gestured angrily with his hands.	Ua hōʻailona ʻo ia me ka huhū me kona mau lima.
She asked me not to tell her parents the truth.	Noi mai ʻo ia iaʻu ʻaʻole e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo i kona mau mākua.
Students practice on their own.	Hoʻomaʻamaʻa nā haumāna iā lākou iho.
He granted their request.	Ua ʻae ʻo ia i nā mea a lākou i noi ai.
He was short by inches.	Ua pōkole ʻo ia ma nā ʻīniha.
The water of life is precious.	He mea nui ka wai o ke ola.
The rosin is added to the lute.	Hoʻokomo ʻia ka rosin i loko o ka lute.
He was elected last year.	Ua koho ʻia ʻo ia i ka makahiki i hala.
There are a lot of people in this poor neighborhood.	Nui ka poʻe ma kēia wahi noho ʻilihune.
It was cold at night.	He anu i ka pō.
He got a job at a deli.	Ua loaʻa iā ia kahi hana ma kahi deli.
Her bag was loaded with books and textbooks.	Ua kaumaha ʻia kāna ʻeke me nā puke puke a me nā puke haʻawina.
Anita ate a cup of bread for breakfast.	ʻAi ʻo Anita i ke kīʻaha palaoa no ka ʻaina kakahiaka.
Don't forget to be nice.	Mai poina i ka ʻoluʻolu.
He was late in making his choice.	Ua lohi ʻo ia no kāna koho ʻana.
Meat, fish, and milk were thrown in every day.	Lele ʻia ka ʻiʻo, ka iʻa, a me ka waiu i kēlā me kēia lā.
The leaves are removed at this time of year.	Wehe ʻia nā lau i kēia manawa o ka makahiki.
Thousands of protesters took to the streets.	He mau tausani o ka poe kuee i hele ma na alanui.
The winds died down during the night.	Ua pio nā ea i ka pō.
It was good of you to take me.	Ua maikaʻi iā ʻoe ke kiʻi iaʻu.
Turn off the lights.	E hoʻopau i nā kukui.
The first day was an introduction to the program.	ʻO ka lā mua he hoʻolauna i ka papahana.
The old man had better eyes.	ʻOi nā maka o ka ʻelemakule.
Opposition to the government's decision was raised.	Ua hāpai ʻia nā mea kūʻē i ka hoʻoholo a ke aupuni.
They had a good position on the river.	Ua loaʻa iā lākou kahi kūlana maikaʻi ma ka muliwai.
The longer and faster the shield is.	ʻOi aku ka lōʻihi a ʻoi aku ka wikiwiki o ka mea pale.
I have not forgotten.	ʻAʻole wau i poina.
This encyclopedia is filled with real knowledge.	Hoʻopiha ʻia kēia encyclopedia me ka ʻike maoli.
Hit me if you know the secret!	E paʻi iaʻu inā ʻike ʻoe i ka mea huna!
It was badly bitten by a dog.	Nahu ʻino ʻia e kahi ʻīlio.
The destruction of cities is a serious issue.	ʻO ka pōʻino o nā kūlanakauhale he kumuhana koʻikoʻi.
The fear of the whole house collapsing.	ʻO ka makaʻu o hiolo ka hale holoʻokoʻa.
The offender escaped from prison.	Pakele ka lawehala mai ka halepaahao.
A black film covered the window.	Ua uhi ʻia kahi kiʻiʻoniʻoni ʻeleʻele i ka puka makani.
The fund was depleted on that increase.	Ua pau ka waihona kālā ma ia hoʻonui.
The soldiers found an enemy camp.	Ua loaʻa i nā koa kahi hoʻomoana o ka ʻenemi.
It’s skinny and wiry.	He wiwi a wiry.
Many criminals receive special protection because of their relationship.	Nui ka poʻe hewa i loaʻa ka palekana kūikawā ma muli o ko lākou pilina.
A bad driving program like this will never end!	ʻO kahi papahana hoʻokele maikaʻi ʻole e like me kēia e pau ʻole!
Mandela spoke softly in his calm voice and music.	ʻŌlelo mālie ʻo Mandela ma kāna leo mālie a me ke mele.
Please park your car on the driveway.	E ʻoluʻolu e kau i kāu kaʻa ma ke ala kaʻa.
The winters are very mild, hot, the summers are dry.	ʻO nā hoʻoilo mālie loa, wela, maloʻo ke kauwela.
There are no rules to follow.	ʻAʻohe kānāwai e hahai ai.
The king oversaw many battles.	Ua hoʻomalu ke aliʻi i nā hana kaua he nui.
His words were broken and accurate.	He haʻihaʻi a pololei kāna ʻōlelo.
The land is scarce.	Kakaʻikahi ka ʻāina.
The winter is mild in the country.	He mālie ka hoʻoilo ma ka ʻāina.
Other companies pay higher prices.	ʻO nā hui ʻē aʻe e uku i nā kumukūʻai kiʻekiʻe.
Lottery numbers will always be chosen randomly.	E koho mau ʻia nā helu loteri ma ke koho ʻole.
The story is preserved through oral tradition.	Ua mālama ʻia ka moʻolelo kuʻuna ma o nā kuʻuna waha.
It does not rain in the summer.	ʻAʻole ua i ke kauwela.
The fish is in shallow water.	Aia ka iʻa i loko o kahi wai pāpaʻu.
They argued a lot.	Ua hoʻopaʻapaʻa nui lākou.
The bride stood up to throw the flower.	Ku mai ka wahine mare e kiola i ka pua.
He often went on the same walk.	Hele pinepine ʻo ia i ka holoholo hoʻokahi.
The look in his eyes terrified her.	ʻO ka nānā ʻana i kona mau maka weliweli iā ia.
It's hard to read the sign.	He paʻakikī ke heluhelu ʻana i ka hōʻailona.
Napping is so helpful, you can’t deny it.	He kōkua nui ka napping, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hōʻole.
He asked her where her best friend was.	Ua nīnau ʻo ia iā ia i kahi o kāna hoaaloha maikaʻi loa.
His anger was understandable.	Ua hoʻomaopopo ʻia kona huhū.
The kingdom of Oberon is being invaded by evil goblins.	Ke hoʻouka ʻia nei ke aupuni o Oberon e nā goblins hewa.
Your time will come.	E hiki mai ana kou manawa.
The man sat quietly in a car seat.	Noho malie ke kanaka ma kahi kaʻa kaʻa.
Don't talk too much.	Mai ʻōlelo nui.
The vessel should be fixed in a dry place.	Pono ka moku e hoʻoponopono ma kahi maloʻo.
Fortunately, he had a raincoat.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, he ʻaʻahu ua kona.
The tiger conserves water by dipping its feet.	Mālama ka tiger i ka wai ma ka palu ʻana i kona mau wāwae.
He thinks this is a big mistake.	Manaʻo ʻo ia he hewa nui kēia.
Most teenagers like to play computer games.	Makemake ka hapa nui o nā ʻōpio e pāʻani i nā pāʻani kamepiula.
When the bacteria die, the water is clean.	Ke make ka bacteria, maʻemaʻe ka wai.
Farmers brought fire to their fields every spring.	Ua lawe ka poʻe mahiʻai i ke ahi i kā lākou mau mahina ʻai i kēlā me kēia puna.
Laughing, he lifted up his cloak.	ʻakaʻaka, hāpai aʻela ʻo ia i kona kapa.
The child cried out of hunger.	Ua uē ke keiki i ka pōloli.
The cat is looking out the window.	ʻO ka popoki e ʻimi nei ma ka puka makani.
He paused to look at his daughter.	Hoʻomaha ʻo ia e nānā i kāna kaikamahine.
He fled to the city.	Ua mahuka ʻo ia i ke kūlanakauhale.
The car runs on his feet.	Holo ke kaʻa ma luna o kona wāwae.
He arrived half an hour earlier than the appointed time.	Ua hoea mai oia he hapalua hora mamua o ka manawa i oleloia.
The books were fun.	Ua hauʻoli nā puke.
The gray black shoes were soaked in the rain.	Ua paʻi nā kāmaʻa ʻeleʻele hina i ka ua.
The locals are used to the smell.	Ua maʻa nā kamaʻāina i ka pilau.
You need to avoid sacred foods.	Pono ʻoe e hōʻalo i nā meaʻai laʻa.
The lands were at war.	Ua kaua nā ʻāina.
The old man ran slowly behind the children.	Holo mālie ka ʻelemakule ma hope o nā keiki.
In the end, they succeeded in getting the canoe on the other side of the river.	I ka hopena, ua lanakila lākou i ke kiʻi ʻana i ka waʻa ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
He was sick for a long time.	Ua maʻi ʻo ia no ka manawa lōʻihi.
The day is not fast.	ʻAʻole koke ke ao.
She lived in a lighthouse.	Noho ʻo ia i kahi hale kukui.
An inscription on the mountain side depicts an ancient war.	ʻO kahi palapala ma ka ʻaoʻao mauna e hōʻike ana i ke kaua kahiko.
He was wet.	Ua pulu ʻo ia.
Some items are shown and missing.	Hōʻike ʻia kekahi mau mea a nalowale.
It’s usually speed.	ʻO ka maʻamau ʻo ia i ka wikiwiki.
My co -worker recommended this place.	Ua paipai koʻu hoa hana i kēia wahi.
Although famous, he is not heroic.	ʻOiai kaulana, ʻaʻole ia he heroic.
He will regret his decision.	E mihi ʻo ia i kāna hoʻoholo.
The idols remained intact after the evil.	Ua noho paa na kii mahope o ka ino.
Her neck was crying.	ʻO kona ʻāʻī e uwē ana.
I can play the instrument.	Hiki iaʻu ke hoʻokani i ka mea kani.
The gardens grew big.	Ua ulu nui nā māla.
This lake suffers from drought.	Pilikia kēia loko i ka maloʻo.
The fish suffers from its cold water.	Hoʻopilikia ka iʻa i kona wai anuanu.
What a joy the little angel is.	He aha ka hauʻoli o ka ʻānela liʻiliʻi.
Such laws allow courts to determine penalties.	Hāʻawi ia mau kānāwai i nā ʻaha hoʻokolokolo e hoʻoholo i nā hoʻopaʻi.
A nation divided by war.	He lāhui i mokuahana i ke kaua.
The water flows from the rock that formed the lake.	ʻO ka wai e kahe ana mai ka pōhaku i hana i ka loko.
He searched for the lever.	Ua ʻimi ʻo ia i ka lever.
Based on the life of the ideal person.	Hoʻokumu ʻia ma ke ola o ka mea kūpono loa.
Place the yeast and water in a warm room.	E hoʻonoho i ka hū a me ka wai i loko o kahi lumi mahana.
Now the sky was a bright blue.	I kēia manawa, he uliuli ʻōlinolino ka lani.
They looked for a new home near the lake.	Ua ʻimi lākou i hale hou ma kahi kokoke i ka loko.
The ship is in trouble.	Pilikia ka moku.
The professor showed how to use air effectively.	Ua hōʻike ka polopeka pehea e hoʻohana pono ai i ka lewa.
The school curriculum is very simple.	He maʻalahi loa ka papa hana kula.
Would you like more coffee?	Makemake ʻoe i kofe hou?
Ten dollars each.	He ʻumi kālā kēlā me kēia.
This event cannot be explained.	ʻAʻole hiki ke wehewehe ʻia kēia hanana.
Competition is growing among department stores.	Ke ulu nei ka hoʻokūkū ma waena o nā hale kūʻai nui.
Her daughter had long, dark black hair.	He lōʻihi ka lauoho o kāna kaikamahine, ʻeleʻele ʻeleʻele.
The old man was standing at the window.	Kū ka ʻelemakule ma ka puka makani.
Worship is the worshiper who dances around the fire.	ʻO ka hoʻomana ka mea hoʻomana e hula a puni ke ahi.
He took his own medicine, the letter.	Lawe ʻo ia i ka lāʻau ponoʻī, i ka leka.
The stomach needs to stay calm.	Pono ka ʻōpū e noho mālie.
These frequencies cannot be heard by the human ear.	ʻAʻole hiki ke lohe ʻia kēia mau alapine i ka pepeiao o ke kanaka.
Who let the dog out?	Na wai i hoʻokuʻu i ka ʻīlio i waho?
There are three main ways to make bread.	ʻEkolu mau mea nui i ka hana ʻana i ka berena.
Pride comes before failure.	Hele mai ka haʻaheo ma mua o ka hāʻule ʻana.
It is bad for the health of the whole body.	He ino no ke ola kino o ka i'o nui.
They merged into a group and went up and down.	Ua hui pū lākou i loko o ka hui a hele i luna a i lalo.
The path we followed was hard.	ʻO ke ala a mākou i hahai ai, ʻoʻoleʻa.
The package contains full instructions.	Aia i loko o ka pūʻolo kahi ʻōlelo kuhikuhi piha loa.
Experts believe that the effects of global warming will be significant.	Manaʻo ka poʻe loea e koʻikoʻi ka hopena o ka hoʻomehana honua.
He saw a turquoise box.	Ua ʻike ʻo ia i kahi pahu turquoise.
Put two cups of black sugar in a bowl.	E hoʻokomo i ʻelua kīʻaha kō ʻeleʻele i loko o kahi ipu.
The light flowed through unseen cracks in the rocks.	Ua kahe ka malamalama ma nā māwae i ʻike ʻole ʻia i loko o nā pōhaku.
He survived being attacked by a wild animal.	Ua ola ʻo ia i ka hoʻouka ʻia ʻana e kekahi holoholona hihiu.
The doctor advised the patient not to take the vitamins.	Ua aʻo ke kauka i ka mea maʻi no ka lawe ʻole ʻana i nā huaora.
He was the last of them.	ʻO ia ka hope o lākou.
The animals of the forest were not ready for the changed conditions.	ʻAʻole mākaukau nā holoholona o ka nahele no nā kūlana i hoʻololi ʻia.
These vineyards are kept on the fence.	Mālama ʻia kēia mau māla waina i ka pā.
Five years of construction.	ʻElima makahiki o ke kūkulu ʻana.
No stored products.	ʻAʻole nā ​​​​huahana i mālama ʻia.
He spent hours rehearsing all his movements.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā hola e hoʻomaʻamaʻa i kāna mau neʻe a pau.
I think you are either stupid or a thief.	Manaʻo wau he naʻaupō ʻoe a he ʻaihue paha.
Students must regularly attend classes.	Pono nā haumāna e hele mau i nā papa.
Two orthogonal pieces were created.	Ua haku ʻia ʻelua ʻāpana orthogonal.
The pumps are difficult to remove.	Paʻakikī ka wehe ʻana o nā pamu.
The debate about the project is not over.	ʻAʻole i pau ka hoʻopaʻapaʻa e pili ana i ka papahana.
He refused payment.	Ua hōʻole ʻo ia i ka uku.
Investors don’t want to give money.	ʻAʻole makemake ka poʻe hoʻopukapuka kālā e hāʻawi kālā.
I did not know what he was talking about.	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e kamaʻilio nei.
The dead shark swims along the beach.	Holo ʻia ka manō make ma kahakai.
The subjects were presented with a cup of coffee.	Ua hōʻike ʻia nā kumuhana i kahi kīʻaha kofe.
Alcohol is not necessary in the house.	ʻAʻole pono ka waiʻona ma ka hale.
The news is full of lies and deception.	Ua piha ka lono i ka wahaheʻe a me ka hoʻopunipuni.
The show focuses on climate change.	Ke nānā aku nei ka hōʻike i ka pōʻino o ke aniau.
The man slept in the snow.	Moe ke kanaka i ka hau.
The doors are locked from the inside.	Paʻa nā puka mai loko mai.
Sometimes it’s a big bang.	I kekahi manawa he pahū nui.
Some families consider vegan food.	Manaʻo kekahi mau ʻohana i ka meaʻai vegan.
The abolition vote was unanimous.	Ua lokahi ka balota hoopau ana.
His hips moved slowly from side to side.	Holo mālie kona pūhaka mai kekahi ʻaoʻao a ʻaoʻao.
He put his arms around hers.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima iā ia.
If the door is locked, knock.	Inā paʻa ka puka, e kikeke.
The attackers captured five villages in three days.	Ua hoʻopio ka poʻe hoʻouka kaua i ʻelima mau kauhale i loko o ʻekolu lā.
Three rivers surround the island.	ʻEkolu muliwai e hoʻopuni ana i ka mokupuni.
She did not move to prepare food for her children.	ʻAʻole ʻo ia i neʻe e hoʻomākaukau i ka meaʻai na kāna mau keiki.
This is the house that was built.	ʻO kēia ka hale i hana ʻia ai.
Frequent earthquakes in this area.	Ke olai pinepine ma keia wahi.
I'll take her home now.	E lawe au iā ia i ka home i kēia manawa.
Don’t worry, paintings are safe.	Mai hopohopo, palekana nā kiʻi pena.
I was amazed at how fearless they were.	Pīhoihoi au i ko lākou ʻano wiwo ʻole.
Pull the cloth, gently remove.	E huki i ka lole, e wehe mālie.
The labor market is full.	Ua piha ka mākeke hana.
She gave him twelve red roses.	Ua hāʻawi aku ʻo ia iā ia he ʻumikūmālua roses ʻulaʻula.
They got married a month ago.	Ua male lāua i hoʻokahi mahina i hala.
Water burst from his broken pipe.	Poha ka wai mai kona paipu nahaha.
The resolution was taken unanimously.	Ua lawe lokahi ia ka olelo hooholo.
The bear ate with its forelegs.	Ai ka bea me kona mau wawae mua.
The wall was built in five days.	Ua kūkulu ʻia ka pā i nā lā ʻelima.
Do not speak against him.	Mai ʻōlelo kūʻē iā ia.
There was a wild boar nearby.	Aia kekahi puaa ahiu ma kahi kokoke.
The monkey tried to hide his banana.	Ua hoʻāʻo ka monkey e hūnā i kāna maiʻa.
She was worried that he would be alone with her.	Ua hopohopo ʻo ia no kona noho mehameha ʻana iā ia.
Always remember your goal.	E hoʻomanaʻo mau i kāu pahuhopu.
The computer beat him at chess.	Ua lanakila ke kamepiula iā ia ma ka chess.
I poured water on the book.	Ua hoʻokahe au i ka wai ma luna o ka puke.
She saw the boy.	Ua ʻike ʻo ia i ke keikikāne.
There are many changes to the electorate.	Nui nā hoʻololi o ka ʻāpana koho.
This is very salty.	He paʻakai loa kēia.
He was a dedicated man and held his staff with respect.	He kanaka hoʻolaʻa ʻo ia a mālama i kāna koʻokoʻo me ka mahalo.
This makes for an interesting painter.	E hana ana kēia i mea pena hoihoi.
People here don't think it's safe to fly.	Manaʻo ka poʻe ma ʻaneʻi ʻaʻole palekana ka holo ʻana ma ka mokulele.
These differences will be difficult to erase.	E paʻakikī kēia mau ʻokoʻa e holoi.
He rested his face on her hand.	Hoʻomaha ʻo ia i kona maka i kona lima.
The watch is a timepiece.	ʻO ka wati he mea manawa.
He lived a very long time.	Ua lōʻihi loa kona ola ʻana.
The mind cannot think independently of the body.	ʻAʻole hiki i ka noʻonoʻo ke noʻonoʻo kaʻawale mai ke kino.
This is an objection.	He mea keakea keia.
Add enough salt to make the meat taste salty.	E hoʻohui i ka paʻakai lawa i mea e ʻono paʻakai ai ka ʻiʻo.
For your dinner, how about steak?	No kāu ʻaina ahiahi, pehea ka steak?
The subject often talks about her first boyfriend.	'Ōlelo pinepine ke kumuhana no kāna ipo mua.
After much trouble, we arrived home.	Ma hope o ka pilikia nui, hiki mākou i ka hale.
There was a commotion in the courtroom.	He haunaele ma ka rumi hookolokolo.
The favorite will win.	ʻO ka punahele e lanakila.
Try to enter that door.	E ho'āʻo e komo i kēlā puka.
Given this work, they are easy.	Ua hāʻawi ʻia kēia hana, ua maʻalahi lākou.
And you get the idea of ​​a story, a little bit.	Aʻo ʻoe i ka manaʻo o kahi moʻolelo, iki iki.
Rubbish collected at rubbish bins.	ʻO ka ʻōpala i hōʻiliʻili ʻia ma nā wahi ʻōpala.
The ancients greatly appreciated medicine.	Ua mahalo nui ka poe kahiko i ka laau lapaau.
There is hot water and cold water.	Aia ka wai wela a me ka wai anuanu.
The researchers conducted a variety of studies.	Ua hana nā kānaka noiʻi i nā haʻawina like ʻole.
Try to avoid plastic.	E ho'āʻo e pale i ka plastic.
Antonella ran fast.	Holo wikiwiki ʻo Antonella.
The population of our city is constantly growing.	Ke piʻi mau nei ka heluna kanaka o ko mākou kūlanakauhale.
There was a bad smell behind it.	Aia ma hope he pilau ʻā.
The man looks at the picture on the table.	Nānā ke kanaka i ke kiʻi ma luna o ka pākaukau.
This type of membership offers discounts at retail stores.	Hāʻawi ka lālā o kēia ʻano i nā uku hoʻemi ma nā hale kūʻai kūʻai.
The problem is more in the middle.	ʻOi aku ka nui o ka pilikia i ka wā waena.
My son got into a lot of fighting.	Ua komo ka'u keiki i ka hakaka lehulehu.
Australia’s tourism industry is in crisis.	Aia ka ʻoihana mākaʻikaʻi o Australia i ka pōʻino.
It's much better that way.	ʻOi aku ka maikaʻi ma ia ʻano.
They were forced to work in a bad way.	Ua koi ʻia lākou e hana ma ke ʻano noho maikaʻi ʻole.
Skyscrapers are often seen as a symbol of the city’s strength.	Hōʻike pinepine ʻia nā skyscrapers he hōʻailona o ka ikaika o ke kūlanakauhale.
Be careful not to drop the glass.	E makaʻala ʻaʻole e hāʻule i ke aniani.
A party is held to celebrate the event.	Hana ʻia kahi pāʻina e hoʻolauleʻa ai i ka hanana.
Her hair was long, black and straight.	He lōʻihi kona lauoho, ʻeleʻele a pololei.
His army grew to more than one million men.	Ua ulu kona pūʻali koa i ʻoi aku ma mua o hoʻokahi miliona mau kānaka.
My ship was repaired.	Ua hoʻoponopono ʻia koʻu moku.
We talked for hours.	Ua kamaʻilio mākou no nā hola.
The noble lady was overjoyed.	Ua hauʻoli loa ka wahine hanohano.
All cars drove to the city center.	Ua holo nā kaʻa a pau i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
When he came home from work, he stood for oil.	I kona hoʻi ʻana mai ka hana, kū ʻo ia no ka ʻaila.
Do not stand near the mirror.	Mai kū kokoke i ke aniani.
The actions of the government are oppressive.	ʻO nā hana a ke aupuni he mea hoʻokaumaha.
We drink coffee while we talk.	Inu mākou i ke kofe iā mākou e kamaʻilio.
The long hours on his feet had consumed them.	ʻO nā hola lōʻihi ma luna o kona mau wāwae ua hoʻopau ʻia lākou.
When a person is in trouble.	Ke pilikia ke kanaka.
People around the world celebrated the victory.	Ua hoʻolauleʻa nā kānaka a puni ka honua i ka lanakila.
Time stands still.	Kū mālie ka manawa.
They were waiting for the car.	Ua kali nui lākou i ke kaʻa.
A stone wall protected the garden.	Ua pale ka pā pōhaku i ka māla.
His father was a historian, and so was his grandfather.	He mea kākau moʻolelo kona makuakāne, a me kona kupuna kāne.
I have three glasses.	He ʻekolu aʻu mau aniani.
These new types of music were very popular.	Ua kaulana loa kēia mau ʻano mele hou.
He was silent in silence.	Ua hāmau ʻo ia i ka hāmau.
I like it outside.	Makemake au i waho.
The locals can tell you how to get there.	Hiki i ke kama'āina ke haʻi iā ʻoe pehea e hiki ai iā lākou.
Such is the world.	Penei ka honua.
A quick walk will clear your head.	ʻO ka hele wikiwiki e hoʻomaʻemaʻe i kou poʻo.
His body was seen in the forest.	Ua ʻike ʻia kona kino ma ka ululāʻau.
The old tractor driver pointed out.	Kuno mai la ke kanaka hookele tractor kahiko.
Your mother promised you that you would be happy.	Ua hoʻohiki kou makuahine iā ʻoe e hauʻoli ana ʻoe.
Many countries believe in nuclear weapons.	Manaʻo ka poʻe he nui nā ʻāina i nā mea kaua nuklea.
After the abuse, he left.	Ma hope o ka hōʻino, ua haʻalele ʻo ia.
The city's prime minister was highly respected.	Ua mahalo nui ʻia ke kuhina nui o kēia kūlanakauhale.
The volcano erupted with a huge eruption.	Pahū ka lua pele me ka pohā nui.
He was all black, from the garment to the garment.	He ʻeleʻele ʻo ia a pau, mai ka ʻaʻahu a i ka ʻaʻahu.
The environment has become a source of concern.	Ua lilo ke kaiapuni i mea nui o ka hopohopo.
All his thoughts were gone.	Ua pau kona noonoo.
Need more products?	Pono hou nā hua?
Noah built an ark to save his family.	Ua hana ʻo Noa i hale lana e hoʻopakele i kona ʻohana.
Today, vowels present you with special challenges.	I kēia lā, hāʻawi nā vowel iā ʻoe i nā pilikia kūikawā.
The plant will grow in hot weather.	E ulu ana ka mea kanu i ka mahana wela.
Residents were affected by the flooding.	Ua pōʻino nā kamaʻāina i ka wai.
Air travel relies on communication satellites.	Ke hilinaʻi nei ka huakaʻi lewa i nā satelite kamaʻilio.
Eyes are not enough	ʻAʻole lawa nā mea maka
The cakes need a certain color to bake.	Pono kekahi kala ke kālua ʻia nā keke.
When did you laugh	ʻO ka manawa hea ʻoe i ʻakaʻaka ai?
Most people are satisfied with their current situation.	Ua māʻona ka hapa nui o nā kānaka i ko lākou kūlana i kēia manawa.
There are now more than thirty people.	Ua ʻoi aku ma mua o kanakolu kānaka i kēia manawa.
Winning the gold medal.	E lanakila ana i ka mekala gula.
This medicine will soothe your stomach.	Na keia laau e hooluolu i kou opu.
Cup tea, lime and ice.	ʻO ke kī kīʻaha, ka lime a me ka hau.
Before he died, he expressed his wish.	Ma mua o kona make ʻana, haʻi ʻo ia i kona makemake.
When he arrived, the police were there.	I kona hōʻea ʻana, aia nā mākaʻi ma laila.
They feel that their business will be in big trouble.	Manaʻo lākou e hoʻopilikia nui ʻia kā lākou ʻoihana.
He was arrested for aggravated assault.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia no ka hoʻopōʻino ʻino.
The roses floated gently on the ground.	Ua lana mālie nā pua rose i ka honua.
The bride has entered the temple.	Ua komo ka wahine mare i ka luakini.
Living in a shack can lead to health problems.	ʻO ka noho ʻana i ka hale pulu hiki ke alakaʻi i nā pilikia olakino.
The advent of lightning changed the way people worked.	Ua hoʻololi ka hiki ʻana mai o ka uila i ke ʻano o ka hana a nā kānaka.
They need a lot of water to grow their plants.	Pono ka nui o ka wai no ke kanu ʻana i nā mea kanu.
The radio debate discussed a variety of topics.	Ua kūkākūkā ka hoʻopaʻapaʻa radio i nā ʻano kumuhana like ʻole.
The trees are bare, but the spring has come.	He olohelohe na laau, aka, ua hiki mai ka puna.
These stories are widespread	Ua laha ia mau moolelo
There was a howling wind that night.	He makani uē ia pō.
He failed his driving attempt on his third attempt.	Ua hāʻule ʻo ia i kāna hoʻāʻo hoʻokele ma kāna hoʻāʻo ʻekolu.
Most wanted to cut costs.	ʻO ka hapa nui i makemake e ʻoki i nā lilo.
Death benefits are regulated at the federal level.	Hoʻoponopono ʻia nā pōmaikaʻi make ma ka pae federal.
This land is not conquered.	ʻAʻole pio kēia ʻāina.
There is only one bathroom.	Hoʻokahi wale nō lumi holoi.
Someone stole his medal.	Ua ʻaihue kekahi i kāna mekala.
The company has a plan.	Loaʻa i ka hui kahi hoʻolālā.
Run slowly and carefully.	E holo mālie a akahele.
The exit is in the middle of here.	Aia ka puka puka ʻana ma waena o ʻaneʻi.
The genetics of this species are complex.	He paʻakikī ke ʻano genetic o kēia ʻano.
Politicians and judges are troubled by money.	Hoʻopilikia ʻia ka poʻe kālaiʻāina a me nā luna kānāwai e ke kālā.
The killer makes some money from each process.	Hana ka mea hoʻomake i kekahi mau kālā mai kēlā me kēia kaʻina hana.
Efforts should be made to find the source of the bacteria.	Pono e hoʻoikaika i ka ʻimi ʻana i ke kumu o ka bacteria.
He saw that they were both holding knives.	Ua ʻike ʻo ia e paʻa ana lāua ʻelua i nā pahi.
He holds fast to his staff.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i kona koʻokoʻo.
There is more rain in the summer than in the winter.	Ua ʻoi aku ka ua i ke kauwela ma mua o ka hoʻoilo.
The farmer used someone to deliver the messages.	Ua hoʻohana ka mea mahiʻai i kekahi e hāʻawi i nā leka.
They were established here centuries ago.	Ua hoʻokumu ʻia lākou ma ʻaneʻi i nā kenekulia i hala.
The population is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka.
The men were filthy and dirty.	He pelapela a he lepo na kane.
The seventeenth century was a time of great political change.	ʻO ke kenekulia ʻumikūmāhiku ka manawa o ka hoʻololi politika nui.
The country was devastated this week.	Ua pōʻino ka ʻāina ʻino i kēia pule.
Add new employees to the company.	Hoʻohui i nā limahana hou i ka hui.
It is impossible to understand their language.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaopopo i kā lākou ʻōlelo.
These scientific advances will be beneficial.	E pōmaikaʻi kēia mau holomua ʻepekema.
Distillation is a process that separates substances.	ʻO ka distillation kahi hana e hoʻokaʻawale ai i nā mea.
His secretary was tall and thin.	He loloa a wiwi kona kakauolelo.
The works are exemplary.	He kumu hoʻohālike nā hana.
He blew his pipe to rest.	Ua puhi ʻo ia i kāna paipu no ka hoʻomaha.
He kicked the door open and went inside.	Kiki akula ʻo ia i ka puka a wehe a komo i loko.
They will spend the weekend with their grandparents.	E hoʻopau lākou i ka hopena pule me ko lākou mau kūpuna.
Some people think it is possible to live in other worlds.	Manaʻo kekahi poʻe he hiki ke ola ma nā honua ʻē aʻe.
The dust cloud rose and fell with the wind.	Piʻi aʻela ke ao lepo a hāʻule pū me ka makani.
He tried to hide his pain.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hūnā i kona ʻeha.
My mother’s illness was due to depression.	ʻO ka maʻi o koʻu makuahine ma muli o ke kaumaha.
Separate the costs of the point.	E hoʻokaʻawale i nā koina o ke kiko.
The fence fell peacefully.	Ua maluhia ka hāʻule ʻana o ka pā.
The people of this country are famous for making clothes.	Kaulana nā kānaka o kēia ʻāina i ka hana lole.
Is nuclear power a safety factor?	He kumu palekana anei ka mana nuklea?
Wine was enjoyed by many countries, rich and poor.	Ua hauʻoli ʻia ka waina e nā ʻāina he nui, waiwai a ʻilihune.
The leader tried different policies.	Ua hoʻāʻo ke alakaʻi i nā kulekele like ʻole.
This city is famous for its parking.	Kaulana ʻia kēia kūlanakauhale no ka paʻa o nā kaʻa.
His small body has the marks of a wheel.	Aia nō i kona kino liʻiliʻi i nā hōʻailona o ka huila.
They have different abilities to contribute to photosynthesis genes.	Ua loaʻa iā lākou nā ʻano like ʻole i ka hāʻawi ʻana i nā genes photosynthesis.
We need to be well prepared for the upcoming election.	Pono kākou e hoʻomākaukau maikaʻi no ke koho balota e hiki mai ana.
Our country is famous for its health care.	Kaulana ko mākou ʻāina no kāna mālama ola kino.
She began her day with a bath,	Hoʻomaka ʻo ia i kona lā me ka ʻauʻau,
Each signal ends with two white lights.	Hoʻopau kēlā me kēia hōʻailona i ʻelua mau kukui keʻokeʻo.
Farmers grow cotton, rice, and tomatoes here.	Hoʻoulu ka poʻe mahiʻai i ka pulupulu, raiki, a me nā tōmato ma ʻaneʻi.
It was a really beautiful place.	He wahi nani maoli.
The plants hung high above the kitchen.	ʻO nā mea kanu i hoʻopaʻa kiʻekiʻe ma luna o ka lumi kuke.
He was determined to finish the project on time.	Ua paʻa kona manaʻo e hoʻopau i ka papahana i ka manawa.
The baby shuddered, trying to let go of his arms.	Ua ʻōniʻoniʻo ka pēpē, e hoʻāʻo ana e haʻalele i kona mau lima.
The doctor stops the growth of cancer.	Hoʻopau ke kauka lapaʻau i ka ulu maʻi kanesa.
However, he went better than he had expected.	Eia nō naʻe, ʻoi aku ka maikaʻi o kona hele ʻana ma mua o kāna i manaʻo ai.
The thief came in and was caught.	Ua komo ka ʻaihue, a hopu ʻia.
The land had been troubled by the war, but now there was peace.	Ua pilikia kēia ʻāina i ke kaua, akā i kēia manawa ua maluhia.
Fortune loves soldiers.	Makemake ʻo Fortune i ka poʻe koa.
The shopping mall surrounds the beach.	Hoʻopuni ka waiwai kūʻai kūʻai i ke kahakai.
The underground bridge is very tight today.	Paʻa loa ke alahao ma lalo o ka honua i kēia lā.
The men rested for a few minutes.	Ua hoʻomaha nā kāne no kekahi mau minuke.
The wind cut the papers from the table.	ʻO ka makani makani i ʻoki i nā pepa mai ka papaʻaina.
He ate a slippery sandwich.	Ua ʻai ʻo ia i kahi sanwiti paheʻe.
City officials are heavily incorporating the new technology.	Ke hoʻokomo nui nei nā luna o ke kūlanakauhale i ka ʻenehana hou.
The experiment will continue for eight days.	E hoʻomau ka hoʻokolohua no nā lā ʻewalu.
Cotton plants make a fiber called lint.	Hana nā mea kanu pulupulu i kahi fiber i kapa ʻia he lint.
My weight lifted a little.	Ua hāpai iki koʻu kaumaha.
They tried to save as many victims as possible.	Ua hoʻāʻo lākou e hoʻopakele i nā ʻano mea ʻino e like me ka hiki.
He slowly ran out of the church.	Holo mālie ʻo ia i waho o ka hale pule.
There are several monuments and memorials in this park.	Aia i loko o kēia paka kekahi mau monuments a me nā hoʻomanaʻo.
Money is the journey.	ʻO ke kālā ka huakaʻi.
Many complained that he was not good.	Nui ka poʻe i hoʻopiʻi ʻaʻole maikaʻi ʻo ia.
We chased the thief in the forest.	Ua alualu mākou i ka ʻaihue ma ka ululāʻau.
She was raised in a traditional way.	Ua hānai ʻia ʻo ia ma ka nohona kuʻuna.
The number of murders has increased.	Ua mahuahua ka nui o na pepehi kanaka.
A village chief tried to mobilize his villagers.	Ua hoʻāʻo kekahi aliʻi kauhale e hōʻuluʻulu i kona mau kamaʻāina.
Officials have announced plans to cut tuition.	Ua hoʻolaha nā luna i nā hoʻolālā e ʻoki i nā haʻawina.
The life of the machine is three years.	He ʻekolu makahiki ke ola o ka mīkini.
Those who were tired of the battle went in front of the tent.	ʻO ka poʻe i luhi i ke kaua, hele lākou ma mua o ka hale lole.
A body lying on the sand.	He kino e waiho ana ma ke one.
This city has been growing steadily in recent years.	Ke ulu mau nei kēia kūlanakauhale i nā makahiki i hala iho nei.
This will become a daily routine.	E lilo kēia i mea maʻamau i kēlā me kēia lā.
There are several large volcanoes near this city.	Aia kekahi mau lua pele nui ma kahi kokoke i kēia kūlanakauhale.
Take two sacks and bring them to me.	Hapai i na eke elua a lawe mai i o'u nei.
The king had three sons.	He ʻekolu keiki kāne a ka mōʻī.
Her home was guarded by a pedestrian.	Ua kiaʻi ʻia kona home e kahi mea hele wāwae.
The river flows through some historic cities.	Ke kahe nei ka muliwai ma kekahi mau kūlanakauhale mōʻaukala.
The house was burned to the ground.	Ua wela ka hale i ka lepo.
Have a nice day.	Lā maikaʻi iā ʻoe.
The weight of proof	ʻO ke kaumaha o ka hōʻoia
The birds sang loudly.	Oli nui nā manu.
In winter, the wool is lost.	I ka hooilo, nalowale ka hulu hipa.
An espresso press can be used to make espresso.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka espresso press e hana i ka espresso.
The rain was not light for those who came.	ʻAʻole ka ua māmā i ka poʻe e hele mai.
It must be done with care.	Pono e hana ʻia me ka mālama.
The soldiers moved secretly through the thick forest.	Ua neʻe malū nā koa ma waena o ka ululāʻau mānoanoa.
The books can be read, but the pictures cannot be painted.	Hiki ke heluhelu ʻia nā puke, akā ʻaʻole hiki ke pena ʻia nā kiʻi.
Someone is awake.	Ua ala mai kekahi.
He nodded, turned, and agreed.	ʻOloʻo ia, huli, a ʻae.
You can easily visit the famous city.	Hiki iā ʻoe ke kipa maʻalahi i ke kūlanakauhale kaulana.
The spring is a free time.	ʻO ka pūnāwai he manawa kūʻokoʻa.
The sun rises in the sky and night falls.	Piʻo ka lā ma lalo o ka lewa a hāʻule ka pō.
This dish is cooked with koume.	Hoʻomoʻa ʻia kēia meaʻai me koume.
The public library is a popular place.	He wahi kaulana ka hale waihona puke lehulehu.
The prophets foretold calamity and destruction.	Ua wānana nā kāula i ka pōʻino a me ka luku.
These procedures can be reversed.	Hiki ke hoʻohuli ʻia kēia mau kaʻina hana.
They lived in different families.	Ua noho ʻia e nā ʻohana like ʻole.
An important study has been determined that global warming is coming.	Ua hoʻoholo ʻia kahi haʻawina koʻikoʻi e hiki mai ana ka hoʻomehana honua.
So a wise old woman calculated three dollars.	No laila ua helu kekahi luahine naʻauao i ʻekolu kālā.
They are very beautiful.	He nani loa lākou.
A ticket shop is located inside the train station.	Aia ma loko o ke kahua kaʻaahi ka hale kūʻai tikiki.
He was worried he wouldn't work.	Ua hopohopo ʻo ia no kāna hana ʻole.
He hated her for betraying him.	Ua inaina ʻo ia iā ia no kona kumakaia ʻana iā ia.
The palace is on top of a mountain.	ʻO ka hale aliʻi ma ka piko o kahi mauna.
Horses are accustomed to running wild.	Ua maa na lio i ka holo hihiu.
The bottle is out.	Ua pio ka puolo.
The cat lives on the porch.	Noho ka popoki ma ka lanai.
Music is a unique way to express ourselves.	ʻO ke mele kahi ala kūʻokoʻa e hōʻike ai iā mākou iho.
The food was dry on dry land.	Ua maloʻo ka ʻai ʻana i ka ʻāina maloʻo.
His eyes are cold.	He anu kona mau maka.
Her hair fell out over her shoulders.	Ua hāʻule kona lauoho ma mua o kona poʻohiwi.
The sound of the mirrors woke him up.	ʻO ke kani ʻana o nā aniani i hoʻāla iā ia.
She came to pay homage to her new husband.	Ua hele mai ʻo ia e mahalo i kāna kāne hou.
Determine if each statement is true.	E hoʻoholo inā he ʻoiaʻiʻo kēlā me kēia ʻōlelo.
A dress of many colors.	He ʻaʻahu o nā waihoʻoluʻu he nui.
The prime minister traveled from every village.	Ua huakaʻi ke kuhina nui mai kēlā me kēia kauhale.
The game was canceled by the editor.	Ua kāpae ʻia ka pāʻani e ka luna hoʻoponopono.
Tickets are a hot asset among fans.	He waiwai wela nā tiketi ma waena o nā mea pā.
The patient sighed a lot, his chest was much bigger.	Ua ʻuʻu nui ka mea maʻi, ʻoi aku ka ʻoi o kona umauma.
The villagers refused to cooperate.	Ua hōʻole nā ​​kamaʻāina i ka hana like ʻana.
The mechanical system closed the door.	Ua pani ka ʻōnaehana mechanical i ka puka.
Most tornadoes occur in the spring and early summer.	Loaʻa ka hapa nui o nā puahiohio i ka pūnāwai a me ke kauwela mua.
Your homework is late.	Ua lohi kāu haʻawina home.
The air in that room is cutting.	ʻO ka lewa o ia keʻena ke ʻoki nei.
I don’t sew, sew, and draw.	ʻAʻole au e humuhumu, e kāpili, a e kaha kiʻi.
She thought he was a boy.	Ua manaʻo ʻo ia iā ia he keikikāne.
The negotiators could not agree.	ʻAʻole hiki i nā mea kūkākūkā ke ʻae.
Ray loves some friends.	Aloha ʻo Ray i kekahi mau hoaaloha.
What will life be like in a hundred years?	He aha ke ʻano o ke ola i loko o nā makahiki he haneli?
This road is narrow.	He ololi keia alanui.
He refused to accept his punishment.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻae ʻana i kāna hoʻopaʻi.
But all around, he saw how people were doing differently.	Akā ʻo ia a puni, ʻike ʻo ia i ka hana ʻokoʻa o nā kānaka.
It is responsible for capturing the galaxies.	Aia ke kuleana no ka hoʻopaʻa ʻana i nā galaxies.
Stand up straight, he said.	Kū pololei, wahi āna.
He looked at his nails.	Ua nānā pono ʻo ia i kona mau kui.
Throw the flowers into the water without breaking them.	E hoʻolei i nā pua i loko o ka wai me ka ʻole o ka haki ʻana.
He arrived looking very angry.	Ua hōʻea ʻo ia me ka nānā ʻana i ka huhū nui.
He was cleansed from sin.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ʻo ia mai ka hana hewa.
The portrait of her husband was visible between her fingers.	Ua ʻike ʻia ke kiʻi o kāna kāne ma waena o kona mau manamana lima.
A lump of fear ran through his roots.	ʻO ka ʻōpuʻu o ka makaʻu i hele ma kona mau aʻa.
The moon was shining that night.	ʻAlohilohi ka mahina i kēlā pō.
The director decided to decide immediately.	Ua hoʻoholo ka luna hoʻokele e hoʻoholo koke ka hopena.
Earthquakes were seen all over the world.	Ua ʻike ʻia ke olai a puni ka honua.
The population of the place is large.	He paapu ka heluna kanaka o ia wahi.
He was a hard worker.	He kanaka hana mau ʻo ia.
This road was built many years ago.	Ua kūkulu ʻia kēia alanui i nā makahiki he nui aku nei.
Cattle and goats were eaten on the green grass.	ʻAi ʻia nā bipi a me nā kao ma ka mauʻu ʻōmaʻomaʻo.
The school is committed to providing a quality education.	Ua kūpaʻa ke kula e hoʻolako i ka hoʻonaʻauao maikaʻi.
The pipe burst and flowed into the basement.	Poha ka paipu a kahe i ka hale lalo.
How do you cook rice?	Pehea ʻoe e kuke ai i ka laiki?
These hills are habitats for animals.	He wahi noho no keia mau puu no na holoholona.
The sofa is modern and has stylish upholstery.	He mea hou ka sofa a he upholstery kaila.
The athletes were overjoyed.	Ua hauʻoli nui ka poʻe haʻuki.
They say cats are independent.	'Ōlelo lākou he mau mea kūʻokoʻa nā pōpoki.
It’s a colorful year event.	He hanana makahiki kala.
The bucket was too heavy for me to carry.	Ua kaumaha loa ka bakeke ia'u e hapai.
We will try to answer difficult questions.	E ho'āʻo mākou e pane i nā nīnau paʻakikī.
Speak slowly and carefully.	E ʻōlelo mālie me ke akahele.
They all bow down.	Kūlou lākou a pau.
The bird flew from a tree.	Lele ka manu mai kahi kumu lāʻau.
At first, it was just darkness.	I kinohi, he pouli wale no.
They spend the evening at home.	Noho lākou i ke ahiahi ma ka home.
The baby cried in pain.	Ua uē ka pēpē i ka ʻeha.
The trader is cunning and careless.	He maalea a me ka malama ole ka mea kalepa.
The gym was open only after school hours.	Ua wehe wale ʻia ka hale haʻuki ma hope o nā hola kula.
Forest fires are a serious problem.	He pilikia ko'iko'i ke ahi o ka nahele.
Two students died.	ʻElua mau haumāna i make.
The animals ran to the grass to look for food.	Holo nā holoholona i ka mauʻu e ʻimi ai i ka ʻai.
The language has issues	Loaʻa i ka ʻōlelo nā hihia
Many prisoners were taken.	He nui na pio i laweia.
This country is famous for its citrus fruits.	Kaulana ʻia kēia ʻāina no kāna mau hua citrus.
The sound came from the broken bottle.	No loko mai o ka omole nahaha ka leo.
This is a new encyclopedia collection.	He pūʻulu encyclopedia hou kēia.
Almost everyone in this country did not know how to read.	Kokoke ka poʻe a pau o kēia ʻāina i ʻike ʻole i ka palapala.
The light illuminated the room.	Ua hoʻomālamalama ke kukui i ka lumi.
Four brothers sing in the quartet.	ʻEhā mau kaikunāne e hīmeni ana i ka quartet.
Some zebras have made a beautiful union.	Ua hana kekahi mau zebra i hui nani.
Yes, it is true that it is a self -concept.	ʻAe, he ʻoiaʻiʻo ʻo ia he manaʻo ponoʻī.
This trick requires a little skill.	Pono kēia maalea i kahi akamai liʻiliʻi.
As the world spread, the plague destroyed all forms.	Me ka laha ʻana o ka honua, ua hoʻopau ke ahulau i nā ʻano āpau.
Be careful with the driver.	E akahele i ke kalaiwa.
It’s a growing industry for a while now.	He ʻoihana ulu no kekahi manawa i kēia manawa.
He worked as the ambassador's personal secretary.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kākau ʻōlelo pilikino no ka ʻelele.
More work has been done here.	He mau hana hou aku i hanaia maanei.
The government opposed their ideas.	Ua kūʻē ke aupuni i kā lākou mau manaʻo.
I almost died.	Aneane au e make.
We can see what happened.	Hiki iā mākou ke ʻike i ka mea i hana ʻia.
The interest rate will go up soon.	E piʻi koke ana ka uku paneʻe.
The shells started exploding outside his house.	Hoʻomaka ka pahū ʻana o nā pūpū ma waho o kona hale.
Available in each with dozens of cookies.	Loaʻa i kēlā me kēia me nā kakini kuki.
He walked cautiously, afraid of the trap.	Hele akahele ʻo ia me ka makaʻu i ka pahele.
Get cars to make sure you fly.	E kiʻi i nā kaʻa e hōʻoia i ka lele ʻana.
Take a look at the small print.	E nānā i ka paʻi liʻiliʻi.
To their surprise, their classmate stood up.	ʻO ka haʻohaʻo ʻana, kū maila ko lākou hoa papa.
The children weighed twice as much at two years of age.	Palua ke kaumaha o na keiki i ko lakou makahiki elua.
Today, the sweet potato is better than the sweet potato.	I kēia lā, ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻuala ma mua o ka ʻuala.
Precious stones were divided among the royal family.	Ua māhele ʻia nā pōhaku makamae ma waena o ka ʻohana aliʻi.
Increasing the use of fossil fuels for mining.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ka hoʻohana ʻana i ka wahie fossil no ka piʻi ʻana.
The population of the village was seven hundred men.	ʻO ka heluna kanaka ma kēia kauhale he ʻehiku haneri kānaka.
Nothing is more important than the boss.	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ka nui ma mua o ka luna.
An old woman had a serious illness.	Ua pilikia kekahi luahine me ka ma'i ma'i ma'i.
We stood together in silence.	Kū pū mākou me ka hāmau.
It was once a desert, an oasis of greenery	He wao nahele mamua, he oasis o ka uliuli
There are a lot of fat camels in this country.	Nui ka momona o nā kāmelo ma kēia ʻāina.
We could see the tables littered with books.	Hiki iā mākou ke ʻike i nā papaʻaina e ahu ana me nā puke.
Try a bite.	E ho'āʻo i kahi nahu.
Life power lines were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā laina mana ola.
Decomposition is a difficult process.	He hana paʻakikī ka decomposition.
Researchers search the country for information.	Huli nā mea noiʻi i ka ʻāina no nā ʻike.
Place each mirror on a coaster.	E kau i kēlā me kēia aniani ma luna o kahi coaster.
The results were not pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu nā hopena.
I hope someone will find the answer.	Manaʻo wau e loaʻa i kekahi ka pane.
The court meeting was full.	Ua piha ka halawai a ka aha.
The dancer does a much better job.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hana a ka mea hula.
We only threw trash in the toilets.	ʻO nā halepaku wale nō kā mākou mea e hoʻolei ʻōpala ai.
The lift door is silent.	Paʻa leo ʻole ka puka hāpai.
The newspaper refused to publish my column.	Ua hōʻole ka nūpepa e hoʻopuka i kaʻu kolamu.
His older brother had done nothing wrong.	Ua hana hewa ʻole kona kaikuaʻana.
No one stole.	ʻAʻohe mea i ʻaihue.
The man sent a phone call to his wife.	Ua hoʻouna ke kāne i kahi kelepona i kāna wahine.
Tiles are replaced every three years.	Hoʻololi ʻia nā tile i kēlā me kēia ʻekolu makahiki.
The apartment has two bedrooms.	ʻElua lumi moe o ke keʻena.
If the people belong to any race, say so.	Inā pili ka poʻe i kekahi lāhui, e ʻōlelo pēlā.
The countryside is peaceful.	Maluhia ke kuaaina.
I throw the bottles at my friend.	Kiola au i nā pōlele i koʻu hoa.
The girl's beautiful smile lit up the room.	ʻO ka ʻakaʻaka nani o ke kaikamahine i hoʻomālamalama i ka lumi.
Threats were able to enter the building.	Ua hiki i nā mea hoʻoweliweli ke komo i loko o ka hale.
Lock your front door.	E paʻa i kou puka mua.
The house was badly damaged by an explosion.	Ua pōʻino nui ka hale i kahi pahū.
The victim must acknowledge that he or she is unable to function.	Pono ka mea i ʻeha e hōʻoia i kona hiki ʻole ke hana.
Appearance is not everything.	ʻAʻole ʻo ka hiʻohiʻona ka mea a pau.
I have never heard of this temple.	ʻAʻole au i lohe i kēia luakini.
I will enroll you for this course.	E hoʻopaʻa inoa wau iā ʻoe no kēia papa.
It was placed on the side of the hill.	Kau ʻia ma ka ʻaoʻao o ka puʻu.
This problem is not new, but it is now a global problem.	ʻAʻole hou kēia pilikia, akā i kēia manawa he pilikia honua.
They sang a traditional song.	Ua hīmeni lākou i kahi mele kuʻuna.
Some of these words are very rare.	Kakaʻikahi loa kekahi o kēia mau ʻōlelo.
This great city is famous for its museums.	Kaulana kēia kūlanakauhale nui no kāna mau hale hōʻikeʻike.
He got to his feet and left the room.	Kū aʻela ʻo ia i kona wāwae a haʻalele i ka lumi.
His words were much appreciated.	Ua mahalo nui ʻia kāna ʻōlelo.
A stranger came with a special request.	Ua hele mai kekahi kanaka ʻē me kahi noi kūikawā.
His neighbors were amazed at his wealth.	Kahaha kona mau hoalauna i kona waiwai.
The wooden chairs were not comfortable there.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka noho lāʻau ma laila.
After buying the bread, he went to the street	Ma hope o ke kūʻai ʻana i ka berena, hele ʻo ia i ke alanui
Few journalists reported the full story.	He kakaikahi ka poe nupepa i hoike i ka moolelo piha.
There is an argument between the president and the first lady.	Aia ka hoʻopaʻapaʻa ma waena o ka pelekikena a me ka wahine mua.
A terrible silence fell over the office.	Ua hāʻule kahi hāmau weliweli ma luna o ke keʻena.
He looked at the whole city with a magnifying glass.	Ua nānā ʻo ia i ke kūlanakauhale holoʻokoʻa me kahi aniani hoʻonui.
The solution is to use chemistry.	ʻO ka hoʻonā ka hoʻohana ʻana i ka hana kemika.
Many men have difficulty having children.	Paʻakikī nā kāne he nui i ka hānau keiki.
Research shows that locusts are harmful to plants.	Hōʻike nā noiʻi he pōʻino nā ʻūhini i nā mea kanu.
We hope they reach the summit safely.	Manaʻo mākou e hōʻea maluhia lākou i ka piko.
The change is supposed to provide the comfort it needs.	Manaʻo ka hoʻololi e hāʻawi i kahi hōʻoluʻolu e pono ai.
He didn't know how to make a fax machine.	ʻAʻole ʻo ia ʻike i ka hana ʻana i ka mīkini fax.
Don't be surprised by this, he said.	Mai hoohuoi i keia, wahi ana.
The sailor searches for whales in the deep ocean.	Huli ka luina i nā koholā ma ka moana hohonu.
These percentages vary depending on the activity.	ʻOkoʻa kēia mau pākēneka ma muli o ka hana.
He told her what he wanted to hear.	Ua haʻi ʻo ia iā ia i kāna makemake e lohe ai.
The voice of the bird was completely lost.	Ua nalowale loa ka leo o ka manu.
Red waves spread across the vast expanse of the ocean.	Laha ʻia nā ʻale ʻulaʻula ma ke ākea nui o ka moana.
We loved her more than our parents.	Ua ʻoi aku ko mākou aloha iā ia ma mua o ko mākou mau mākua.
She bought new equipment for the living room.	Ua kūʻai ʻo ia i nā lako hou no ka lumi hoʻokipa.
When his parents returned, they were angry.	I ka hoʻi ʻana mai o kona mau mākua, ua huhū lāua.
He put two fingers in the middle of the hole.	Ua kau ʻo ia i ʻelua manamana lima i waenakonu o ka lua.
There have been a lot of visitors before.	He nui ka poʻe malihini kipa ma mua.
The market was full of buyers.	Ua piha ka mākeke me nā mea kūʻai.
Each department has its own functions.	ʻO ka ʻāpana a lawelawe paha, aia i kēlā me kēia hui kāna mau hana.
However, the problem persists.	Eia naʻe, mau ka pilikia.
Every day, the lake grows bigger.	I kēlā me kēia lā, ulu nui ka loko.
A group of three men entered the museum.	Ua komo ka pūʻulu o nā kāne ʻekolu i ka hale hōʻikeʻike.
The captain often informs the passengers.	Hoʻolaha pinepine ke kāpena i ka poʻe kaʻa.
Water is easy to get and hard to maintain.	He maʻalahi ka loaʻa ʻana o ka wai a paʻakikī hoʻi e mālama.
The people here are friendly.	He aloha ka poʻe ma kēia wahi.
Evidence shows that acupuncture can reduce pain.	Hōʻike nā hōʻike e hiki i ka acupuncture ke hoʻemi i ka ʻeha.
Can you hear me now	Hiki iā ʻoe ke lohe iaʻu i kēia manawa?
Most animals sleep in the sun.	Moe ka nui o nā holoholona i ka lā.
Confidence is healthy for children.	He olakino ka hilinaʻi no nā keiki.
We headed south on the driveway.	Hele mākou i ka hema ma ke ala kaʻa.
The courtroom was full.	Ua piha ka lumi hookolokolo.
This church has stood for a long time.	Ke kū nei kēia halepule no ka manawa lōʻihi.
The large number of oil fields has entertained many people.	ʻO ka nui o nā waihona aila ua hoʻokipa i nā poʻe he nui.
A lot of droughts are associated with this region.	ʻO ka nui o nā maloʻo e pili ana i kēia māhele.
The lei of this wedding dress is beautiful.	He nani ka lei o keia lole mare.
He looked at her before answering.	Nānā aʻela ʻo ia iā ia ma mua o ka pane ʻana.
The trip traveled to three countries.	Ua holo ka huakaʻi i ʻekolu ʻāina.
Research is underway on this issue.	Ke hana ʻia nei ka noiʻi no kēia pilikia.
One apple a day is good for health.	Hoʻokahi ʻāpala i ka lā maikaʻi no ke olakino.
He had a gentle manner.	He hanohano mālie kona ʻano.
The thief ran when he saw the police.	Holo ka ʻaihue i kona ʻike ʻana i nā mākaʻi.
He released the black cat.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ka pōpoki ʻeleʻele.
The manager will discuss this with the staff.	E kūkākūkā ka luna i kēia me nā limahana.
The forest is a symphony of foreign voices.	ʻO ka nahele kahi symphony o nā leo ʻē.
The factory made towels, clothes, and other materials.	Ua hana ka hale hana i nā kāwele, nā lole, a me nā mea hana ʻē aʻe.
We like to mix spices with rice.	Makemake mākou i ka hui ʻana i nā mea ʻala me ka laiki.
They escaped the moving army.	Ua pakele lākou i ka pūʻali e neʻe nei.
He will stay with me.	E noho ʻo ia me aʻu.
The population has been stable for the past few years.	Ua kūpaʻa ka heluna kanaka no nā makahiki i hala.
However, it was later reversed.	Akā naʻe, ua hoʻohuli ʻia ma hope.
They gradually changed their natures.	Ua hoʻololi mālie lākou i ko lākou ʻano.
They won at fairplay.	Ua lanakila lākou ma ka fairplay.
I think the holiday was good for me.	Manaʻo wau ua maikaʻi ka lā hoʻomaha iaʻu.
Unfortunately, the castle is on a hill.	ʻO ka mea pōʻino, aia ka hale kākela ma kahi puʻu.
The house is warm.	Pumehana ka hale.
The little boy was caught chopping a frog.	Ua kiʻi ʻia ke keiki liʻiliʻi e ʻoki ana i kahi rana.
The political work of the leadership is over.	Ua pau ka hana kalaiaina o ke alakai.
We climbed into the desert.	Piʻi mākou i ka wao nahele.
Science has introduced thick glasses.	Ua komo ka ʻepekema i nā makaaniani mānoanoa.
Four people died in the accident.	ʻEhā mau kānaka i make i ka pōʻino.
The style always made us happy.	Ua hoʻohauʻoli mau ke ʻano iā mākou.
The ocean is a source of carbon.	He kumu kalapona ka moana.
The dictator was elected.	Ua koho ʻia ka dictator.
He got up and went to the new cook.	Kū aʻela ʻo ia a hele paʻa i ke kumu kuke hou.
Dismissed as a reason for "improper conduct".	Hoʻokuʻu ʻia ma ke ʻano he kumu no ka "hana kūpono ʻole".
Many people like this irritant.	Nui nā poʻe i kēia mea hoʻonāukiuki.
A sweet city in the wilderness.	He kūlanakauhale ʻono ma ka wao nahele.
The second move	ʻO ka neʻe ʻana ʻelua
The chocolate melted into lava.	Ua hehee ke kokoleka i pele.
His arms and legs were sore.	Ua paʻa kona mau lima a me kona mau wāwae i nā ʻeha.
Many wildfires are organized online.	Ua hoʻonohonoho pono ʻia nā ahi nahele he nui ma ka pūnaewele.
They immediately left the home, hoping to find seats.	Ua haʻalele koke lākou i ka home, me ka manaʻo e loaʻa nā noho.
The epidemic killed many people in the middle ages.	Ua make ka mai ahulau i nā kānaka he nui i ke au waena.
In this area, a large mosque was built.	Ma kēia māhele, ua kūkulu ʻia kahi mosque nui.
No one in this village had a swimming pool.	ʻAʻohe kanaka ma kēia kauhale he wai ʻauʻau.
The coach is angry.	Huhū ke kaʻi.
Abe patiently explained the meaning of the common language.	Ua wehewehe ʻo Abe me ka hoʻomanawanui i ke ʻano o nā ʻōlelo maʻamau.
However, high school students are better off.	Eia naʻe, ʻoi aku ka maikaʻi o nā haumāna kula kiʻekiʻe.
Officers told their son to leave the army.	Ua ʻōlelo nā luna i kā lākou keiki e haʻalele i ka pūʻali koa.
The earth's crust is divided into pieces.	Ua māhele ʻia ka ʻili o ka honua i mau ʻāpana.
A piece of land	ʻO kahi ʻāpana o nā ʻāina
Running is not the answer.	ʻAʻole ʻo ka holo ʻana ka pane.
The government announced a new tax cut.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ka ʻoki ʻauhau hou.
He taught him the basics of football.	Ua aʻo ʻo ia iā ia i ke kumu o ka pôpeku.
Avoid trouble at all costs.	E pale i ka pilikia ma nā koina a pau.
The girl's angry cry ended his thoughts.	Ua hoʻopau ka uē huhū o ke kaikamahine i kona manaʻo.
The countryside, in the past, was barren and desolate.	ʻO ke kuaʻāina, i ka wā kahiko, ua paʻa a mehameha.
Most can’t do that.	ʻAʻole hiki i ka hapanui ke hana i kēlā.
In the fall, the apples turn to gold.	I ka hāʻule, lilo nā ʻāpala i gula.
The supplies are gone.	Ua pau ka lako.
No permission.	ʻAʻohe mea ʻae.
I set up a table for thirteen people.	Ua hoʻopaʻa au i papaʻaina no nā kānaka he ʻumikumamākolu.
He was born clothed.	Ua hānau ʻia ʻo ia me ka ʻaʻahu.
The cries of anguish rose above the tumult.	Piʻi aʻela ka uē o ka ʻeha ma luna o ka haunaele.
Reading is good for health.	He pono ke ola kino ka heluhelu.
Five men carried the stone.	ʻElima mau kānaka i hāpai i ka pōhaku.
He invented a new kind of bicycle.	Ua haku ʻo ia i ʻano paikikala hou.
They dance all night.	Hula lākou i ka pō a pau.
Some people thought that magic was real.	Ua manaʻo kekahi poʻe he ʻoiaʻiʻo ke kilokilo.
The sun soon sets.	Napoo koke ka lā.
Fences are used to control the flow of water.	Hoʻohana ʻia nā pā e hoʻomalu i ke kahe o ka wai.
Our situation is strong now.	Ua ikaika ko mākou kūlana i kēia manawa.
He is guarding his property.	Ke kiaʻi nei ʻo ia i kāna waiwai.
Without our sun, there would be no plants.	Inā ʻole ko kākou lā, ʻaʻohe mea kanu.
His views are often sought after by politicians.	ʻImi pinepine ʻia kona manaʻo e ka poʻe kālai'āina.
This small kingdom was ruled by a chief.	ʻO kēia aupuni liʻiliʻi e hoʻomalu ʻia e ke aliʻi aliʻi.
The product has reached more than one million pieces.	Ua hiki aku ka huahana ma mua o hoʻokahi miliona mau ʻāpana.
The professor's research has been published in scholarly journals.	Ua paʻi ʻia ka noiʻi a ka polopeka ma nā puke pai naʻauao.
Teachers should encourage experimentation with art.	Pono nā kumu e paipai i ka hoʻāʻo ʻana i ka hana noʻeau.
The city was divided into commercial and residential districts.	Ua māhele ʻia ke kūlanakauhale ma waena o nā ʻāpana kalepa a me nā hale noho.
Fire, water, and wind are the best producers.	ʻO ke ahi, ka wai, a me ka makani nā mea hana maikaʻi loa.
The church was on fire.	Ua pau ka halepule i ke ahi.
We must unite to prevent corruption.	Pono kākou e lokahi e pale i ka palaho.
I removed a word from the paper.	Wehe au i kahi ʻōlelo mai ka pepa.
This land is famous for bird watching.	Kaulana kēia ʻāina i ka nānā manu.
Leave the pine nuts.	E waiho i na hua pine.
Hundreds of families live in the town.	He mau haneli ʻohana e noho ana ma ke kaona.
The arrival of summer means the temperature.	ʻO ka hōʻea ʻana mai o ke kauwela ʻo ia hoʻi ke ʻano mahana.
He crawled out of the ditch, breathing.	Kolo akula ʻo ia i waho o ka ʻauwai me ka hanu ʻana.
The nation is blessed with abundant water.	Pōmaikaʻi ka lāhui i ka wai nui.
Many wealthy families returned their money.	Nui nā ʻohana waiwai i hoʻihoʻi i kā lākou kālā.
The snow is falling slowly.	E hāʻule mālie ana ka hau.
They returned home.	Ua hoʻi lākou i ka home.
He spent hours walking through the forest.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā hola hele ma waena o ka ululāʻau.
Violence is often a big problem.	ʻO nā hana hoʻomāinoino pinepine ʻia he pilikia nui.
He looked behind a post.	Huli ʻo ia ma hope o kekahi kia.
Look inside.	E nana i loko.
Joe didn't come for dinner.	ʻAʻole i hele mai ʻo Joe no ka ʻaina ahiahi.
That is not good for you, young man.	ʻAʻole maikaʻi loa kēlā iā ʻoe, e ke kanaka ʻōpio.
The professor said students learn to compose hard music.	Ua ʻōlelo ka polopeka e aʻo nā haumāna i ka haku mele paʻakikī.
Another type of apple is used to make water.	Hoʻohana ʻia kekahi ʻano ʻāpala e hana i ka wai.
Winter is coming.	Hoʻoilo ō hele mai.
It is said that all memories can be erased.	Ua ʻōlelo ʻia hiki ke holoi ʻia nā hoʻomanaʻo a pau.
I went on the road.	Ua hele au ma ke alanui.
Unlike brothers, sisters don’t like the same things.	ʻAʻole like me nā kaikunāne, ʻaʻole makemake nā kaikuahine i nā mea like.
This table is made from red wood.	Hana ʻia kēia pākaukau mai ka lāʻau ʻulaʻula.
The first springs tested were for local farmers.	ʻO nā punawai mua i hoʻāʻo ʻia no nā mahiʻai kūloko.
Did you buy milk?	Ua kūʻai ʻoe i ka waiū?
The time for your favorite show is almost here.	Ua kokoke mai ka manawa no kāu hōʻike punahele.
It is common to break the law.	He mea maʻamau ka uhaki ʻana i ke kānāwai.
The prolonged hearing angered the public.	ʻO ka hoʻolōʻihi ʻia o ka hoʻolohe ʻana ua huhū ka lehulehu.
He slowly opened the door.	Wehe mālie ʻo ia i ka puka.
A no -confidence ballot was held.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi balota hilinaʻi ʻole.
He was chosen by his friends to be the leader.	Ua koho ʻia ʻo ia e kona mau hoa e noho luna hoʻomalu.
Why are they so deadly?	No ke aha lākou he ʻano make?
These decisions can affect our entire lives.	Hiki i kēia mau hoʻoholo ke pili i ko mākou ola a pau.
She was beautiful in her white dress.	He nani ʻo ia i kona ʻaʻahu keʻokeʻo.
The bishop was dressed in black.	Ua ʻaʻahu ʻia ka pīhopa i nā ʻaʻahu ʻeleʻele.
It is a popular tradition in the village.	He kuʻuna kaulana i ke kauhale.
Hundreds watched in horror.	He mau haneli i nānā me ka weliweli.
A man shouted at the soldiers.	Ua hooho kekahi kanaka i na koa.
There are different kinds of plants and animals.	He ʻano like ʻole o nā mea kanu a me nā holoholona.
The air is a good difference.	He ʻokoʻa maikaʻi ke ea.
The eagle flew majestically over the forest.	Ua lele hanohano ka ʻaeto ma luna o ka nahele.
The local company needs to build a new city.	Pono ka hui kūloko e kūkulu i kūlanakauhale hou.
You have to go with care.	Pono ʻoe e hele me ka mālama.
Women had little power in the family.	He liʻiliʻi ka mana o nā wāhine i loko o ka ʻohana.
He turned the key on the lock.	Ua hoʻohuli ʻo ia i ke kī ma ka laka.
The soldiers marched on the narrow streets.	Ua hele na koa ma na alanui ololi.
When the engine is full, fill up with petrol.	Ke piha ka ʻenekini, hoʻopiha i ka petrol.
The machine has become an integral part of agriculture.	Ua lilo ka mīkini i mea nui o ka mahiʻai.
You cannot blame them for losing their property.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohewa iā lākou no ka lilo ʻana o kā lākou waiwai.
They arrived late, and their train was gone.	Ua hōʻea lohi lākou, a ua hala ko lākou kaʻaahi.
This morning, the contestants prepared themselves for the competition.	I kēia kakahiaka, hoʻomākaukau nā mea hoʻokūkū iā lākou iho no ka hoʻokūkū.
The sheep go safely through the fields, feeding.	Hele maluhia na hipa ma ke kula, e hanai ana.
The government hates pollution.	Huhū ke aupuni i ka haumia.
He moved to the big city.	Ua neʻe ʻo ia i ke kūlanakauhale nui.
His career was very successful.	Ua holomua loa kāna ʻoihana.
But she was told, and she fled like the wind.	Akā ua ʻōlelo ʻia ʻo ia, a holo ʻo ia e like me ka makani.
Clean and sanitize your room regularly.	E hoʻomaʻemaʻe a hoʻomaʻemaʻe mau i kou lumi.
Do not cover the glass with a black cloth.	Mai hoʻopaʻa i ke aniani me kahi lole ʻeleʻele.
I choose to continue research and development.	Ke koho nei au no ka hoʻomau ʻana i ka noiʻi a me ka hoʻomohala ʻana.
Another is the introduction of nuclear power.	ʻO kekahi ka hoʻokomo ʻana i ka mana nuklea.
Another rainy winter.	ʻO kekahi hoʻoilo ua.
The company will repurchase them at a reduced price.	E kūʻai hou ka hui iā lākou ma ke kumu kūʻai hoʻemi.
Rest later.	E hoʻomaha ma hope.
This dried quickly.	Ua maloʻo koke kēia.
I don't understand.	ʻAʻole maopopo iaʻu.
Scientists have seen birds work together.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i nā manu e hana pū ana.
The boy was born like a cat.	Ua hānau ʻia ke keiki kāne e like me nā pōpoki.
Let someone answer.	E pane mai kekahi.
Conservationists and conservationists disagree.	Kū'ē nā conservationists a me conservationists.
Most travel agencies offer travel insurance.	Hāʻawi ka hapa nui o nā hui huakaʻi i ka ʻinikua huakaʻi.
He washed the dirt from his clothes.	Holoi ʻo ia i ka lepo mai kona ʻaʻahu.
She gives each child a small cup of fruit juice.	Hāʻawi ʻo ia i kēlā me kēia keiki i kahi kīʻaha liʻiliʻi o ka wai hua.
I moved to a new state last year.	Ua neʻe au i kahi mokuʻāina hou i ka makahiki i hala.
They wore the same masks over their faces.	Ua ʻaʻahu lākou i nā masks like ma luna o ko lākou mau maka.
It’s a good fish dish.	He meaʻai iʻa maikaʻi.
First, boil the milk, then pour it through a sieve.	ʻO ka mua, e hoʻolapalapa i ka waiū, a laila ninini ma kahi kānana,
He looked at himself angrily.	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho me ka huhū.
He had many problems at school.	Ua pilikia pinepine ʻo ia ma ke kula.
Some countries have spread the memory of lemons.	Ua hoʻolaha kekahi mau ʻāina i ka hoʻomanaʻo ʻana o nā lemona.
The kids in the playground were fun.	ʻO nā keiki i loko o ke kahua pāʻani ua ʻoluʻolu.
A saying of the farmers.	He ʻōlelo ʻōlelo a ka poʻe mahiʻai.
No one could have imagined him to do that.	ʻAʻole hiki i kekahi ke manaʻo e hana ʻo ia i kēlā.
They left the west the next morning.	Haʻalele lākou i ke komohana i ke kakahiaka nui aʻe.
One of the victims was killed and many injuries were reported.	Ua make kekahi ulia a ua nui ka poino.
Your eyes are comforted by the green color.	Hoʻoluʻolu ʻia kou mau maka i ke kala ʻōmaʻomaʻo.
The walls are decorated with paintings.	Hoʻonani ʻia nā paia me nā kiʻi pena.
It was reported that his wife was pregnant.	Ua lohe ʻia ua hāpai kāna wahine.
Antarctica is to the south.	Aia ka Antarctica ma ka ʻaoʻao hema.
Remember to contact us with any questions.	E hoʻomanaʻo e hoʻokaʻaʻike mai iā mākou me nā nīnau.
Why do you sound troubled?	No ke aha ʻoe e kani ai ka pilikia?
He was arrested for taking drugs.	Ua hopu ʻia ʻo ia no ka lawe ʻana i nā lāʻau lapaʻau.
This city has a lot to do.	He nui nā hana o kēia kūlanakauhale.
Molten rock is the source of heat under the earth.	ʻO ka pōhaku hoʻoheheʻe ke kumu o ka wela ma lalo o ka honua.
He pushed her back.	Ua kipaku ʻo ia iā ia i hope.
The chief was distressed by grief.	Ua pilikia ke Alii i ke kaumaha.
He spoke firmly, as if speaking to a crowd.	Ua ʻōlelo paʻa ʻo ia, me he mea lā e kamaʻilio ana i ka lehulehu.
Be careful when riding on snow.	E mālama pono i ke kaʻa ʻana i ka hau.
And he bowed himself with his face to the earth, and wept.	Kulou iho la ia ilalo, a hoomaka e uwe.
They were almost hysterical.	Ua aneane hysterical lākou.
Community kids love to play here.	Makemake nā keiki kaiāulu e pāʻani ma ʻaneʻi.
He told the driver to stop.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ke kalaiwa e hoʻōki i ke kaʻa.
Make some examples for homework.	E hana i kekahi mau laʻana no ka haʻawina home.
The company has also reported big sales this year!	Ua hōʻike pū ka hui i nā kūʻai nui i kēia makahiki!
He began to tremble.	Ua hoʻomaka ʻo ia e haʻalulu.
You can enjoy better food.	Hiki iā ʻoe ke leʻaleʻa i kahi meaʻai ʻoi aku ka maikaʻi.
The story is full of strange stories.	Ua piha ka mooolelo i na moolelo ano e.
Animals depend on plants for food.	Pili nā holoholona i nā mea kanu no ka ʻai.
A fish house by the sea.	He hale iʻa ma ke kai.
Scientists have decided that foreigners usually pay their taxes.	Ua hoʻoholo ka poʻe ʻepekema e uku maʻamau ka poʻe malihini i kā lākou ʻauhau.
We went a lot in those days.	Ua hele nui mākou i ia mau lā.
All that was left was rubbish.	ʻO ka ʻōpala wale nō ka mea i koe.
He answered quickly.	Ua pane koke ʻo ia.
Let's see this amazing place!	E ʻike kākou i kēia wahi kupanaha!
The flag does not fly but hovers slowly.	ʻAʻole lele ka hae akā e kau mālie.
The deacon was not happy.	ʻAʻole hauʻoli ka diakono.
Unfortunately, she wasnʻt sick.	ʻO ka mea pōʻino, ua maʻi ʻole ʻo ia.
The bear walked cautiously on the road.	Hele akahele ka bea ma ke alanui.
They tried to wake him up.	Ua hoʻāʻo lākou e hoʻāla iā ia.
He walked out of the trash.	Ua hele ʻo ia ma waho o ka ʻōpala.
Kids love to play with their food.	Makemake nā keiki i ka pāʻani me kā lākou meaʻai.
The tax house stands in this company.	Kū ka hale ʻauhau ma kēia hui.
I am happy to hear the news of your progress.	Hauʻoli wau i ka lohe ʻana i ka lono o kāu holomua.
Most of the leaves fell into the compost.	ʻO ka hapa nui o nā lau i hāʻule i ka compost.
A group of missing people passed by the window.	He pūʻulu nalo i hala ma ka puka makani.
This is the city where the woman lives.	ʻO ke kūlanakauhale kēia i noho ai ka wahine.
The king contracted a debilitating illness.	Ua loaʻa ka mōʻī i ka maʻi hoʻonāwaliwali.
The air was filled with the scent of fresh grass.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o ka mauʻu ʻā.
The soldiers were attacked.	Ua hooukaia na koa.
It’s good to be in the midst of his possessions.	He mea maikaʻi ke noho i waena o kāna mau waiwai.
He led them on the inner streets.	Ua alakaʻi ʻo ia iā lākou ma nā alanui kūloko.
He’s spending a lot of time.	Ke hoʻolilo nei ʻo ia i ka manawa lōʻihi.
The meteorologist predicted the sky.	Ua wānana ka meteorologist i ka lewa.
The most common disease among patients.	ʻO ka maʻi nui ma waena o nā maʻi.
He began to practice working in the factory.	Hoʻomaka ʻo ia e hoʻomaʻamaʻa i ka hana ma ka hale hana.
The housewife was preparing dinner.	E hoʻomākaukau ana ka wahine hale i ka ʻaina ahiahi.
Voices were raised in anger.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia nā leo me ka huhū.
Local businesses want to use that potential to grow.	Makemake nā ʻoihana kūloko e hoʻohana i ka hiki ke ulu.
Select the message that represents the sound you want to hear.	E koho i ka leka e hōʻike ana i ke kani āu e lohe ai.
He read the newspaper patiently.	Heluhelu ʻo ia i ka nūpepa me ka hoʻomanawanui.
The red crawl crawls to the crab's foot.	Kolo aku ka ʻanuʻula i ka wāwae o ka pāpaʻi.
You seem nervous.	Me he mea lā hopohopo ʻoe.
He ran past the sphinx statue with a big laugh.	Holo ʻo ia ma mua o ke kiʻi sphinx me ka ʻakaʻaka nui.
The singer gives a powerful work of classical music.	Hāʻawi ka mea mele i ka hana ikaika o nā mele kahiko.
The cello rang in the distance.	Ua kani ka cello ma kahi mamao.
He put his wife in the bath.	Hoʻokomo ʻo ia i kāna wahine i loko o ka ʻauʻau.
Do you know what you are doing?	ʻIke ʻoe i kāu mea e hana nei?
His people were renowned for their hospitality.	Ua kaulana kona poe kanaka no ko lakou hookipa.
We discuss our vacation plan.	Kūkākūkā mākou i kā mākou papahana hoʻomaha.
The boy was rude in the kitchen.	Ua hana ʻino ke keiki i ka lumi kuke.
The title of the new album is good.	He maikaʻi ke poʻo inoa o ka album hou.
The more you think, the more excited you become.	ʻO ka nui o kou noʻonoʻo ʻana, ʻoi aku ka pīhoihoi.
There are a lot of cars in the country.	Nui nā kaʻa kaʻa ma ka ʻāina.
Dark clouds are creeping across the school.	Ke kolo nei nā ao ʻeleʻele ma ke kula.
How does this affect you?	Pehea ka hopena o kēia iā ʻoe?
One ton of gold was taken from the spoils.	Ua lawe ʻia aku hoʻokahi tona gula mai ka waiwai pio.
The radio is off.	Ua pio ka lekiō.
He drank the green tea, it sounded soft.	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo, kani mālie.
After washing up, they line up for coffee.	Ma hope o ka holoi ʻana, komo lākou i ka laina no ke kofe.
Try to persuade him to use water filters.	E ho'āʻo e hoʻohuli iā ia e hoʻohana i nā kānana wai.
The image was made of pure gold.	Ua hana ʻia ke kiʻi me ke gula maʻemaʻe.
Failure to comply will result in legal action.	ʻO ka hoʻokō ʻole e hopena i ka hoʻopiʻi kānāwai.
The two dogs stood firm.	Ua kūpaʻa nā ʻīlio ʻelua.
I think everyone should go to college.	Manaʻo wau pono nā mea a pau e hele i ke kulanui.
To show compassion, he bowed low.	No ka hōʻike ʻana i ka minamina, kūlou loa ʻo ia.
Cats don't go well.	ʻAʻole maikaʻi ka hele ʻana o nā pōpoki.
The flesh of the fruit is firm and hard.	Paʻa a paʻakikī ka ʻiʻo o ka hua.
Power cuts are becoming a frequent problem in the nation.	Ke lilo nei ka ʻoki mana i pilikia pinepine i ka lāhui.
As a symbol for the future.	Ma ke ʻano he hōʻailona no ka wā e hiki mai ana.
A few traders objected to his coming.	He kakaikahi na kanaka kalepa e kue ana i kona hele ana mai.
Those students enjoyed the sports lessons.	Ua hauʻoli kēlā mau haumāna ma nā haʻawina haʻuki.
The guide was given an old book.	Ua hāʻawi ʻia ke alakaʻi i ka puke kahiko.
Parents rely on their children to take care of grandchildren.	Ke hilinaʻi nei nā mākua i kā lākou mau keiki e mālama i nā moʻopuna.
They put him on the cart.	Ua waiho lākou iā ia ma luna o ke kaʻa.
For a while, he was not afraid of heights.	No kekahi manawa, ʻaʻole ʻo ia i makaʻu i ke kiʻekiʻe.
We sold our car yesterday.	Ua kūʻai aku mākou i kā mākou kaʻa i nehinei.
Visitors to the city marvel at the monuments.	Pīhoihoi ka poʻe kipa i ke kūlanakauhale i nā monuments.
The oil was taken by the canals.	Ua lawe ʻia ka ʻaila e nā canal.
Add a pinch of salt.	E hookomo i wahi paakai.
This road runs to the city limits.	Hele kēia alanui i nā palena o ke kūlanakauhale.
Some dogs were seen attacking the children.	Ua ʻike ʻia kekahi mau ʻīlio e hoʻouka i nā keiki.
He rested his cock on her cheek thoughtfully.	Hoʻomaha ʻo ia i kāna puna ma kona papalina me ka noʻonoʻo.
Unlike other markets, most stores were closed.	ʻAʻole like me nā mākeke ʻē aʻe, ua pani ʻia ka hapa nui o nā hale kūʻai.
I’m a very positive person!	He kanaka manaʻo maikaʻi loa wau!
To reduce air pollution, we all need to take care of electricity.	No ka hoʻemi ʻana i ka pollution ea, pono kākou a pau e mālama i ka uila.
The cattle were rescued from a cart.	Ua hoʻopakele ʻia ka pipi mai kahi kaʻa.
The protesters were attacked by police.	Ua hoʻouka ʻia ka poʻe kūʻē e nā mākaʻi.
This is because of eating meat that got sick.	Ma muli o ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo i loaʻa i ka maʻi maʻi.
The elephant is beautiful by its teacher.	Nani ʻia ka ʻelepani e kona kumu.
He was patient.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia.
Maturity comes through knowledge, not age.	Loaʻa ka oʻo ma o ka ʻike, ʻaʻole ka makahiki.
The soldiers were angry.	Huhū nā koa.
For future information, please write below.	No ka ʻike e hiki mai ana, e ʻoluʻolu e kākau i lalo.
You can choose your outcome.	Hiki iā ʻoe ke koho i kāu hopena.
They questioned the veracity of the witness.	Ua nīnau lākou i ka ʻoiaʻiʻo o ka mea hōʻike.
The place is popular among tourists.	Ua kaulana ia wahi i waena o ka poʻe mākaʻikaʻi.
The biology teacher said that development is a reality.	Ua ʻōlelo ke kumu biology he ʻoiaʻiʻo ka hoʻomohala ʻana.
This tree blooms in the middle of summer.	Mohala kēia lāʻau i ka waena o ke kauwela.
Use our hotel booking guidelines and instructions.	E hoʻohana i kā mākou mau kikokikona a me nā ʻōlelo aʻoaʻo hoʻoneʻe hōkele.
The student did better without complaining.	Ua hana ʻoi aku ka haumāna me ka hoʻopiʻi ʻole.
Fear holds us in our thoughts.	ʻO ka makaʻu e hoʻopaʻa iā mākou i ko mākou mau manaʻo.
It rained heavily all afternoon.	Ua nui ka ua i ke awakea a pau.
The harbor is on a sandy island.	Aia ke awa ma kahi mokupuni one.
The interview provided a wealth of insight into the topic.	Ua hāʻawi ka nīnauele i ka ʻike nui i ke kumuhana.
This fuel can power your engine for hundreds of miles.	Hiki i kēia wahie ke hoʻoikaika i kāu mīkini no nā haneli mau mile.
The process is simple.	He mea maʻalahi ke kaʻina hana.
Only companies pay a fraction of this cost.	ʻO nā hui wale nō e uku i kahi hapa o kēia kumukūʻai.
The work stole much of his health.	Ua ʻaihue ka hana i ka nui o kona olakino.
In his right hand he wears a golden girdle.	Ma kona lima ʻākau, ʻaʻahu ʻo ia i ke kāʻei gula.
The book deals with the progress of civilization.	Pili ka puke i ka holomua o ka civilization.
Spiritual values ​​are not mentioned, but they exist.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia nā waiwai ʻuhane, akā aia nō.
His clothes fell all around him.	Ua hāʻule kona ʻaʻahu a puni iā ​​​​ia.
When it is filled with water, the shell is firm.	Ke hoʻopiha ʻia i ka wai, paʻa ke ʻano o ka pūpū.
These changes were combined with a strong sense of well -being.	Ua hui pū ʻia kēia mau hoʻololi me ka manaʻo nui o ka manaʻo maikaʻi.
The market has been plagued by a lack of electricity.	Ua pilikia ka mākeke i ka nele o ka uila.
The people of the ship were very happy.	Ua hauʻoli nui ka poʻe o ka moku.
The leak is in the house.	Aia ka leak ma ka hale.
The subject has alienated experts.	Ua hoʻokaʻawale ke kumuhana i nā poʻe akamai.
This place is famous for its fine silk.	Ua kaulana keia wahi no kona kilika maikai.
All mammals have hair on their bodies.	He lauoho ko nā mammals a pau ma ko lākou kino.
The child's hands were covered in rubbish	Ua uhi ʻia nā lima o ke keiki i nā ʻōpala
Don't be embarrassed by the details.	Mai hoʻohilahila ʻia e nā kikoʻī.
The judge decides the report quickly.	Hoʻoholo ka luna kānāwai i ka hōʻike me ka wikiwiki.
The wind gently blew his face.	Hāmama mālie ka makani i kona helehelena.
I can’t tell you how to live your life.	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe pehea e ola ai i kou ola.
I told her she couldn't be trusted.	Ua ʻōlelo au ʻaʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ʻo ia.
The big toe points to the heart.	Kuhi ka manamana nui i ka puʻuwai.
Patience is required.	He pono ke ahonui.
Lifting is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka hāpai ʻana.
The village is often climbed.	Piʻi pinepine ʻia ke kauhale.
Maybe we should go swimming.	E hele paha kāua i ka ʻauʻau.
These dogs are miserable!	He pōʻino kēia mau ʻīlio!
Changing seasons change our lives.	Hoʻololi nā kau hoʻololi i ko mākou ola.
Dark clouds hung low in the sky.	Ua kau haʻahaʻa nā ao ʻeleʻele i ka lewa.
Six kilometers from the city, the road is divided into two lanes.	ʻEono mau kilomita mai ke kūlanakauhale, ua māhele ʻia ke alanui i ʻelua alahele.
Happy families should always be on guard.	E akahele mau nā ʻohana hauʻoli.
The church was built to show the importance of water.	Ua kūkulu ʻia ka hale pule e hōʻike i ke koʻikoʻi o ka wai.
When the seeds of the beetle fall off, the process begins again.	Ke hāʻule nā ​​hua o ka nalo, hoʻomaka hou ke kaʻina hana.
Leave your name and address with the host.	E waiho i kou inoa a me kou helu wahi me ka mea hoʻokipa.
He was greatly humiliated by the ban.	Ua hoʻohaʻahaʻa nui ʻia ʻo ia i ka pāpā ʻana.
He told a long song.	Haʻi ʻo ia i kahi mele lōʻihi.
That is the power of their work.	ʻO ia ka mana o kā lākou hana.
Assemble yourselves and listen to me.	E ʻākoakoa a hoʻolohe mai iaʻu.
A close friend, willing to help a friend in need.	He hoaaloha pili, makemake e kōkua i kahi hoaaloha pilikia.
Great care was taken to prevent damage to the libraries.	Ua mālama nui ʻia e pale aku i ka pōʻino o nā hale waihona puke.
The country has strong volcanoes.	He mau lua pele ikaika ko ka aina.
He argued with the witness.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia me ka mea hōʻike.
Opponents of the law said it was racist.	Ua ʻōlelo ka poʻe kūʻē i ke kānāwai he racist.
Please use your own words to describe this image.	E ʻoluʻolu e hoʻohana i kāu mau ʻōlelo ponoʻī e wehewehe i kēia kiʻi.
The silver bells are ringing happily.	Kani ʻoliʻoli nā bele kālā.
The food grows slowly.	Piʻi mālie ka ʻai.
Everything in the room was white.	Ua keʻokeʻo nā mea a pau o loko o ka lumi.
Some local hospitals are free to use	Hoʻohana manuahi ʻia kekahi mau halemai kūloko
Preliminary studies have shown that a new drug can cure cancer.	Ua hōʻike ʻia nā haʻawina mua e hiki i kahi lāʻau lapaʻau hou ke hoʻōla i ka maʻi kanesa.
My brother is afraid of the dark.	Makaʻu koʻu kaikunāne i ka pōʻeleʻele.
The ship is in port.	Aia ka moku i ke awa.
Milk is water.	He wai ka waiū.
The birds play a symphony of sounds.	Hoʻokani nā manu i kahi symphony o nā leo.
There is a difference between social work and play.	Aia kekahi ʻokoʻa ma waena o ka hana kaiaulu a me ka pāʻani.
Take a slice of cheese, and sprinkle with salt and pepper	E lawe i kahi ʻāpana cheese, a kāpīpī i ka paʻakai a me ka pepa
Officers found two bodies in a building.	Ua loaʻa i nā luna ʻelua mau kino i loko o kahi hale.
He often went to the show, even every minute.	Ua hele pinepine ʻo ia i ka hoʻolālā, me ka minuke.
The mountains around this city are famous for their beauty.	Kaulana nā mauna a puni kēia kūlanakauhale i ko lākou nani.
Bacteria can cause serious illness.	Hiki i ka bacteria ke hoʻoulu i nā maʻi koʻikoʻi.
The machine eliminated the rubbish.	Ua hoʻopau ka mīkini i nā ʻōpala.
It was dark	Ua pōʻeleʻele kona ʻano
The food bothered him a lot.	ʻO ka meaʻai i hoʻopilikia maikaʻi iā ia.
The house was not suitable for living in.	ʻAʻole kūpono ka hale no ka noho ʻana.
Lakes on map.	ʻO nā loko i ka palapala ʻāina.
The leader of the court conducted the meeting.	Na ke alakai o ka aha i alakai i ka halawai.
The noise of the crowd stopped on the other side of the stadium.	Paʻa maila ka halulu o ka lehulehu ma kēlā ʻaoʻao o ke kahua pāʻani.
The mill was again in the rock.	Ua hou ka wili i ka pōhaku.
The firefighter ran to the fire house.	Holo ke kanaka kinai ahi i ka hale aa.
Some types of natural disasters have caused severe damage.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia kekahi ʻano o nā ʻino nui.
A full gun was placed on the table.	Ua waiho ʻia kahi pū piha ma luna o ka pākaukau.
Going to the border is easy.	He mea maʻalahi ka hele ʻana i ka palena.
The gorilla takes care of her baby.	Mālama ka gorila i kāna keiki.
Children need to learn to protect themselves.	Pono nā keiki e aʻo e pale iā lākou iho.
Unwanted text will be white.	E keokeo ana ka kikokikona makemake ole.
Open the oven door.	E wehe i ka puka umu.
It was amazing.	He mea kupanaha ia.
They survived the cold winter.	Ua ola lākou i ka hoʻoilo hoʻoilo.
Add sugar.	E hoʻonui i ke kō.
Auntie's helping hand.	Ka lima kōkua o ka ʻanakē.
The dogs started barking.	Hoʻomaka nā ʻīlio e ʻuā.
Population growth in this country has been slow.	Ua lohi ka ulu ʻana o ka heluna kanaka ma kēia ʻāina.
This world is fertile.	He momona kēia honua.
Dubai is built in a desert.	Ua kūkulu ʻia ʻo Dubai ma kahi wao nahele.
Full of eager people, the place was full.	Ua piha i ka poʻe i makemake nui, ua piha ka wahi.
Many things were previously believed to be trustworthy.	Nui nā mea i manaʻoʻiʻo ʻia ma mua e lilo i mea hilinaʻi.
A crowd of children surrounded a police station.	ʻO ka lehulehu o nā kamaliʻi e hoʻopuni ana i kahi mākaʻi.
The criminals were arrested and punished.	Ua hopu ʻia nā lawehala a hoʻopaʻi ʻia.
Blessed be the pope.	Hoomaikai ka pope.
As he had done the year before.	E like me kāna i hana ai i ka makahiki ma mua.
The walls were fortified to defend the city.	No ka pale ʻana i ke kūlanakauhale, ua ikaika nā pā.
If two men release the same, they will run faster.	Inā ʻelua kāne e hoʻokuʻu like, e holo wikiwiki lāua.
Their nails have a forehead.	He lae ko lakou wili kui.
The mouse runs along the kitchen floor.	Holo ka ʻiole ma ka papahele o ka lumi kuke.
The elephant is the world's largest animal.	ʻO ka Elepani ka holoholona honua nui loa.
Music groups are popular in all major cities.	Ua kaulana nā hui mele ma nā kūlanakauhale nui a pau.
What killed those deer?	He aha ka mea i pepehi ai i kēlā mau dia?
That changed the course of history.	Ua hoʻololi kēlā i ke ʻano o ka mōʻaukala.
He was a small oaf, we all agreed.	He oaf liʻiliʻi ʻole ʻo ia, ua ʻae mākou a pau.
Anger quickly spread over the ban.	Laha koke ka huhū no ka pāpā.
The chocolate cake was his favorite.	ʻO ka keke kokoleka kāna punahele.
The fugitives lived outside the camp.	Noho ka poe mahuka ma waho o kahi hoomoana.
This is the end of his nature.	ʻO ia ka hope o kona ʻano.
Rain quickly followed.	Ua hahai koke ʻo Rain.
The hot water ripped off his skin and he cried.	ʻO ka wai wela i hoʻāhue i kona ʻili, a uē ihola.
The cows were taken to the slaughterhouse.	Lawe ʻia nā bipi i ka hale pepehi.
Leave it and forget it.	Waiho a poina.
He gave an interesting speech.	Hāʻawi ʻo ia i kahi haʻiʻōlelo hoihoi.
I washed my clothes.	Holoi au i ko'u kapa.
Clothing is one of the most important things in history.	ʻO ka lole kekahi o nā mea nui loa o ka mōʻaukala.
The warship entered the harbor.	Komo ka moku kaua i ke awa.
The dress was very tight on me.	Ua paʻa loa ke kapa iaʻu.
When the war is over, the people will rebuild.	Ke pau ke kaua, e kūkulu hou nā kānaka.
They plan to open a new restaurant in town.	Ke manaʻo nei lākou e wehe i hale ʻaina hou ma ke kūlanakauhale.
But we have no idea about your location.	Akā ʻaʻohe o mākou ʻike e pili ana i kou wahi.
The roofs were covered with walls.	Ua uhi ʻia nā kaupaku i ka pā.
The computer screen was painted, and the tablet came out.	Ua poni ka pale lolouila, a ua puka mai ke kii papapihi.
The monk smiled, giving his idea of ​​the story.	Ua minoʻaka ka mōneka, e hāʻawi ana i kāna manaʻo o ka moʻolelo.
Edna has four hearts.	Eha puuwai o Edna.
Water is needed by agriculture.	Pono ka wai i ka mahiʻai.
Thousands of protesters came for the event.	Ua hele mai na tausani o ka poe kue no ka hanana.
The pit was filled with sound.	Piha ka lua me ke kani.
The government was required to provide democracy.	Ua koi ʻia ke aupuni e hāʻawi i ka demokala.
Study data is in Excel.	Aia ka ʻikepili haʻawina ma Excel.
It is important to follow the instructions.	He mea nui ka hahai ʻana i nā kuhikuhi.
His mind was vague.	ʻO kāna noʻonoʻo ʻike maopopo ʻole.
The mountains are a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana nā mauna.
The lips of men are slippery.	He pahee ka lehelehe o ke kanaka.
I heard the short thigh.	Ua lohe au i ka ʻūhā pōkole.
Do you want to open the window?	Makemake ʻoe e wehe i ka puka makani?
Taxpayers need to be clear.	Pono nā mea ʻauhau e wehewehe pono.
He abandoned his basic plans.	Ua haʻalele ʻo ia i kāna mau hoʻolālā kumu.
Books are scattered on the floor.	Helelei nā puke ma ka papahele.
Many colorists have difficulty finding work.	Nui nā poʻe kala i pilikia i ka loaʻa ʻana o ka hana.
The old hill was hidden in a dense forest.	Huna ʻia ka puʻu kahiko i loko o ka ululāʻau paʻapū.
He swore silence.	Ua hoʻohiki ʻo ia i ka hāmau.
Their lives were in danger.	Pilikia ko lakou ola ana.
Before you talk, think first.	Ma mua o ke kamaʻilio ʻana, e noʻonoʻo mua.
Some employers are trying to demand their employees.	Ke ho'āʻo nei kekahi poʻe paʻahana e koi i kā lākou mau limahana.
This river is sea.	He kai kēia muliwai.
Low daily calories.	ʻO ka haʻahaʻa o nā calorie i kēlā me kēia lā.
It needs a lot.	Pono ka nui.
He adjusted his glasses and rubbed the bridge of his nose.	Hoʻoponopono ʻo ia i kona mau makaaniani me ka hamo ʻana i ke alahaka o kona ihu.
They are going to play table tennis.	E pāʻani ana lākou i ka tennis papaʻaina.
He slowly took the ball out of his net.	Wehe mālie ʻo ia i ke kinipōpō mai kāna ʻupena.
Our boss is serious.	Koʻikoʻi ko mākou luna.
When hot, the mixture becomes black and sticky.	I ka wā i wela ai, lilo ka hui ʻana i ʻeleʻele a pipili.
He looked out the window.	Nānā akula ʻo ia ma waho o ka puka makani.
The children cried for joy.	Ua uē nā keiki i ka ʻoliʻoli.
Our teacher often writes her classes.	Kākau pinepine kā mākou kumu i kāna mau papa.
The clouds disappear from the brightest stars.	Hoʻopau nā ao i nā hōkū ʻālohilohi loa.
No one is allowed to ride a horse.	ʻAʻole ʻae ʻia kekahi e holo lio.
He rubbed a little.	Ua ʻānai iki ʻo ia.
Most of the farmers in this area are small.	ʻO ka hapa nui o nā mahiʻai ma kēia wahi he liʻiliʻi.
The thieves confiscated what was locked in the house.	Ua hoʻopaʻa ka poʻe ʻaihue i ka mea i hoʻopaʻa ʻia i loko o ka hale.
In five minutes, you have to bring me my breakfast.	I loko o ʻelima mau minuke, pono ʻoe e lawe mai iaʻu i kaʻu ʻaina kakahiaka.
Whether locked up or free, these animals are in trouble.	Hoʻopaʻa ʻia a manuahi paha, ua pilikia kēia mau holoholona.
In some countries, men are considered more important than women.	I kekahi mau ʻāina, ua manaʻo ʻia nā kāne ma mua o nā wahine.
The first rule of war is to know your enemy.	ʻO ke kānāwai mua o ke kaua ʻo ia ka ʻike i kou ʻenemi.
He hurried home to see if he was missing anything.	Ua hoʻi wikiwiki ʻo ia i ka home e ʻike inā ua nele ʻo ia i kekahi mea.
Try to stay calm, dammit.	E ho'āʻo e noho mālie, dammit.
The term “attributive” is ambiguous.	ʻO ka huaʻōlelo "attributive" he pohihihi.
The third world is a gas giant.	He pilikua kinoea ka honua ʻekolu.
This valley is very beautiful.	He nani loa keia awawa.
The government is writing the plan.	Ke kākau nei ke aupuni i ka papahana.
Friends supported each other.	Ua kākoʻo nā hoaaloha i kekahi i kekahi.
All students were silent during the speech.	Ua hāmau nā haumāna a pau i ka haʻiʻōlelo.
Businesses need to be competitive, the market is commanded.	Pono nā ʻoihana e hoʻokūkū kūpono, ua kauoha ʻia ka mākeke.
These machines	ʻO kēia mau mīkini
A security guard was stationed in the ship's engine room.	Kuhi ʻia i kahi mea hoʻomalu i loko o ka lumi ʻenekini o ka moku.
You need a lot of money to start your own business.	Pono ʻoe i kālā nui e hoʻomaka ai i kāu ʻoihana ponoʻī.
It is important to eat a balanced diet.	He mea nui ka ʻai ʻana i ka meaʻai kaulike.
The school inspector will visit the school to -morrow.	Ua kipa ke Kahukula i ke kula i ka la apopo.
Almost all of the new mothers suffered back injuries.	Aneane pau na makuahine hou i ka eha kua.
The police officer was aware of the escalation of crime.	Hoʻomaopopo ka luna makai i ka piʻi ʻana o ka hewa.
He wrapped himself in a cloak.	Ua wahī ʻo ia iā ia iho i ka ʻahu.
Follow the instructions exactly.	E hahai pololei i nā kuhikuhi.
Most parents want their children to attend private school.	Makemake ka hapa nui o nā mākua i kā lākou mau keiki e hele i ke kula pilikino.
You can see many islands on the beach.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā mokupuni he nui ma ke kahakai.
A hand of soldiers guarded the door.	Ua kiaʻi ka lima o nā koa i ka puka.
They are too afraid to say anything.	Makaʻu loa lākou i ka ʻōlelo ʻana i kekahi mea.
The factory was closed for six months.	Ua pani ʻia ka hale hana no ʻeono mahina.
Among the speakers were some of the country's most important scientists.	Aia ma waena o ka poʻe haʻiʻōlelo kekahi o nā ʻepekema koʻikoʻi o ka ʻāina.
You could call it a plague.	Hiki iā ʻoe ke kapa iā ia he ahulau.
The body of the murderer was found.	Ua loaʻa ke kino o ka wahine pepehi kanaka.
He will beware of snakes.	E makaʻala ʻo ia i ka nahesa.
Their hands trembled.	Haalulu ko lakou mau lima.
The boy agreed to forgive her.	Ua ʻae ke keikikāne i kāna kala ʻana.
Cummins sells diesel engines.	Kūʻai aku ʻo Cummins i nā ʻenekini diesel.
She was honored for the beauty of her clothes.	Hoʻohanohano ʻia ʻo ia no ka nani o kona ʻaʻahu.
Raising prices will really help the poor.	ʻO ka hoʻonui ʻana i nā kumukūʻai e kōkua maoli i ka poʻe ʻilihune.
Health and wealth are closely linked.	Pili loa ke olakino a me ka waiwai.
As the train approached, he saw his friend.	I ka hoʻokokoke ʻana mai o ke kaʻaahi, ʻike akula ʻo ia i kona hoa.
The core of the village’s economy.	ʻO ke kumu o ka hoʻokele waiwai o ke kauhale.
They learned the workings of certain wild animals.	Ua aʻo lākou i ka hana o kekahi mau holoholona hihiu.
Some insurers refuse to pay.	Hōʻole kekahi mau ʻinikua e uku.
This paper is very thin, it cannot be easy, and it is very weak.	He lahilahi loa kēia pepa, hiki ʻole ke maʻalahi, a nāwaliwali loa.
Taxpayers are eliminating business shortages.	Ke hoʻopau nei nā luna ʻauhau i nā hemahema ʻoihana.
No new plants are available here.	ʻAʻole loaʻa nā mea kanu hou ma ʻaneʻi.
Smoke rose from the sleeping city.	Kau mai la ka uahi ma ke kulanakauhale hiamoe.
They both worked at a local steel mill.	Ua hana lāua ʻelua ma ka hale hana ʻilika kūloko.
This island is famous for its natural beauty.	Ua kaulana kēia mokupuni no kona nani maoli.
The economy of this country relies heavily on agriculture.	Ke hilinaʻi nui nei ka hoʻokele waiwai o kēia ʻāina i ka mahiʻai.
Police did not respond to this.	ʻAʻole i pane aku nā mākaʻi i kēia.
The appellant had evidence of confidence and reluctance.	He mau hōʻike ko ka mea hoʻopiʻi no ka hilinaʻi a me ke kaumaha.
The speaker’s voice was firm and low.	ʻO ka leo o ka mea haʻiʻōlelo, ʻoʻoleʻa a haʻahaʻa.
This city is famous for its cinemas.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau hale kiʻi kiʻi.
The cat washed its feet on the mat, grumbling.	Holoi ka popoki i kona mau wāwae i ka moena, me ka ʻōhumu.
The tower blocked the light from the sun.	Ua ālai ka hale kiaʻi i ka mālamalama mai ka lā.
The city is old and bad.	Ua ʻano kahiko a ʻano ʻino ke kūlanakauhale.
The world economy has grown.	Ua piʻi ka hoʻokele waiwai o ka honua.
He told us later that he wanted to test his resolve.	Ua haʻi ʻo ia iā mākou ma hope ua makemake ʻo ia e hoʻāʻo i kona kūpaʻa.
It needs to be cleaned with detergent and water.	Pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia me ka wai holoi a me ka wai.
The paper sticks to the ink.	Hoʻopili ka pepa i ka ʻīnika.
It doesn’t seem to work.	Me he mea lā ʻaʻole e hana.
So that’s the way to set goals first.	No laila ʻo ke ʻano o ka hoʻopaʻa ʻana i nā pahuhopu mua.
His watch was broken.	Ua haki kona wati.
Put a detergent on your clothes.	E kau i kahi mea holoi ma kou lole.
It is a calm but also clean stream to walk through the forest.	He kahawai mālie akā maʻemaʻe nō hoʻi i kaʻahele ma ka ululāʻau.
This is the fourth time she has had a disease.	ʻO ka hā kēia o kona hoʻohua ʻana he maʻi.
There is much to learn from this book.	Nui nā mea e hiki ke aʻo ʻia mai kēia puke.
For lunch, we had soup and sandwiches.	No ka ʻaina awakea, loaʻa mākou i ka sopa a me nā sandwiches.
They thought the family was wrong.	Manaʻo lākou ua hōʻino ka ʻohana.
Excessive use of cars has brought negative consequences.	ʻO ka hoʻohana nui ʻana i nā kaʻa i lawe mai i nā hopena maikaʻi ʻole.
The picture is on display at the museum.	Hōʻike ʻia ke kiʻi ma ka hale hōʻikeʻike.
Coral roots are found in soft waters.	Loaʻa nā ʻaʻa koʻa ma nā wai ʻoluʻolu.
The consonants have an "m".	Loaʻa i nā consonants kahi "m".
The rest may be valuable in it.	He waiwai paha nā koena i loko.
Only the face of death is alive.	Aia wale no ke alo i ka make e ola ana.
We need to balance knowledge with truth.	Pono mākou e kaulike i ka ʻike me ka ʻoiaʻiʻo.
Some students turn their desks out the window.	Huli kekahi mau haumāna i kā lākou mau pākaukau i ka puka makani.
The cold sound in his ears.	ʻO ke kani anuanu i loko o kona mau pepeiao.
Most men always carry heavy guns.	ʻO ka nui o nā kāne e lawe mau ana i nā pū kaumaha.
Democracy is widely used around the world.	Hoʻohana nui ʻia ka Demokala a puni ka honua.
The cash machine is not necessary.	ʻAʻole pono ka mīkini kālā.
People think it stinks.	Manaʻo ka poʻe he pilau.
You need to be very careful when driving at night.	Pono ʻoe e makaʻala loa i ke kaʻa ʻana i ka pō.
A red pot was standing over the fireplace.	He ipu ʻulaʻula e kū ana ma luna o ke kapuahi.
Make sure there is enough food.	E hōʻoia i ka lawa o ka meaʻai.
Their success is their failure.	ʻO ko lākou holomua ko lākou hāʻule ʻana.
The terms of this agreement are final.	ʻO nā ʻōlelo o kēia ʻaelike he hope loa.
He tried some natural remedies.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i kekahi mau lāʻau kūlohelohe.
My son wants to be a chef.	Makemake kaʻu keiki e lilo i chef.
The old woman's nose was very narrow.	He haiki loa ka ihu o ka luahine.
The church was a perfect place for a wedding.	He wahi kūpono ka halepule no ka male ʻana.
Because of the rain, the meeting was adjourned.	No ka ua, ua hoopanee ia ka halawai.
The curious monkey collects the bowls.	ʻOhi ka monkey hoihoi i nā kīʻaha.
He was right.	Ua pololei kona manaʻo.
This material is hard and easy to clean.	ʻO kēia mea paʻakikī a maʻalahi hoʻi e hoʻomaʻemaʻe.
He was very happy with the feast.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i ka ʻahaʻaina.
Java cups are not eaten with trash.	ʻAʻole ʻai ʻia nā kīʻaha kīʻaha Java me ka ʻōpala.
In this part of the world, the temperature is constant.	Ma kēia ʻāpana o ka honua, ua mau ka mahana.
The farmer washes the tobacco leaf in the mound.	Holoi ka mahiʻai i ka lau paka i loko o ka puʻu.
The business no longer had the money.	ʻAʻole i loaʻa hou ka ʻoihana i ke kālā.
Traders at the bazaar sold goods at various prices.	Ua kūʻai aku ka poʻe kālepa ma ka bazaar i nā waiwai ma nā kumukūʻai like ʻole.
The oil just flows from corner to corner.	Ke kahe wale nei ka aila mai na kihi a i na kihi.
The author is a relaxer.	ʻO ka mea kākau he mea hoʻomaha.
Every time she read the new newspaper, she would cry.	I nā manawa a pau āna e heluhelu ai i ka nūpepa hou, uē ʻo ia.
Wealth and desire are everywhere.	Aia ka waiwai a me ka makemake ma nā wahi a pau.
Mercedes rules.	Nā lula ʻo Mercedes.
Many parents worry about their children.	Nui nā mākua e hopohopo no kā lākou mau keiki.
The long conversation began, with a change of heart.	Ua hoʻomaka ke kūkākūkā lōʻihi, me ka hoʻololi wela.
Is almsgiving forbidden?	Ua kapu anei ka manawalea?
I like your music, he said.	Makemake au i kāu mele, wahi āna.
He fortified himself against the cold.	Ua hoʻoikaika ʻo ia iā ia iho i ke anu.
The meeting was a waste of time.	He hoopau manawa ka halawai.
Hopefully, the committee will be established.	Manaʻolana, e hoʻokumu ʻia ke komite.
Some symptoms may seem strange at first.	He mea ʻē paha kekahi mau hōʻailona i ka wā mua,
Those who were injured died in the oil.	ʻO ka poʻe i pōʻino i make i ka ʻaila.
Thatʻs the only digging that was done.	ʻO ia wale nō ka ʻeli ʻana i hana ʻia.
School children have to go to a museum.	Pono nā keiki kula e hele i kahi hale hōʻikeʻike.
The problem is a lot of competition.	ʻO ka pilikia ka nui o ka hoʻokūkū.
This service is held on weekends.	Paʻa kēia ʻoihana i ka hopena pule.
Second, you need a quick copy bag.	ʻO ka lua, pono ʻoe i kahi ʻeke kope koke.
What is the difference between an apple and an orange?	He aha ka ʻokoʻa ma waena o ka ʻāpala a me ka ʻalani?
They drank in a local courtyard.	Ua inu lākou ma kahi pā kūloko.
Fire cannot start without oxygen.	ʻAʻole hiki ke ʻā ke ahi me ka ʻole o ka oxygen.
You are completely gone.	Ua hala loa ʻoe.
To the north, the land is flat and dry.	I ka ʻākau, palahalaha a maloʻo ka ʻāina.
The dog agreed.	Ua ʻae ka ʻīlio.
Pain came screaming from out of the woods.	Hele mai ka tiga e uwo ana mai loko mai o ka ululāʻau.
Five strong swimmers joined in after the morning swim.	ʻElima mau kānaka ʻauʻau ikaika i hui pū ma hope o ka ʻauʻau kakahiaka.
They pooled their winnings in banking.	Ua hōʻiliʻili lākou i kā lākou lanakila ma ka panakō.
He had a lot.	He nui loa kāna.
Brush both your teeth daily.	Palaki i kou mau niho ʻelua i ka lā.
He will win.	E lanakila ʻo ia.
He will get along well.	E hui maikaʻi ʻo ia.
I need five cups of sugar.	Pono au i ʻelima kīʻaha kō.
I was sick and in bed for a week.	Ua maʻi au a ma kahi moe no hoʻokahi pule.
Another ship was wrecked.	Ua pio kekahi moku.
He paid them before doing it himself.	Ua uku ʻo ia iā lākou ma mua o ka hana ʻana iā ia iho.
Jennifer said she moved here.	Ua ʻōlelo ʻo Jennifer ua neʻe ʻo ia ma ʻaneʻi.
People who pollute the water complain of illness.	Hoʻopiʻi ka poʻe i hoʻohaumia i ka wai no ka maʻi.
It's here, don't worry.	Aia nō ma ʻaneʻi, mai hopohopo.
This solution will work.	E hana ana kēia hoʻonā.
Evidence shows high temperatures kill people.	Hōʻike nā hōʻike i nā mea wela kiʻekiʻe e pepehi i nā kānaka.
I’m used to working hard.	Ua maʻa wau i ka hana nui.
Oil is often used for lubrication.	Hoʻohana pinepine ʻia ka ʻaila no ka lubrication.
Officials threatened to close the school.	Ua hoʻoweliweli nā luna e pani i ke kula.
The farm provides support for local families.	Hāʻawi ka mahiʻai i ke kākoʻo no nā ʻohana kūloko.
He became very ill in his younger years.	Ua maʻi ʻino ʻo ia i kona mau makahiki ʻōpio.
He gave them tea and cookies.	Hāʻawi ʻo ia iā lākou i kī a me nā kuki.
Payment is a reward offer.	ʻO ka uku he hāʻawi uku.
The farmer looked up at the sky, swearing loudly.	Nānā akula ka mahiʻai i ka lewa, me ka hoʻohiki leo nui.
The laughter of a child can be heard in the distance.	Hiki ke lohe ʻia ka ʻakaʻaka o kahi keiki ma kahi mamao.
The painting was done by a famous artist.	Ua hana ʻia ke pena e kekahi mea pena kaulana.
Do not damage the coral while snorkeling.	Mai hōʻino i ke koʻa i ka wā e snorkeling ana.
He knew what I looked like.	Ua ʻike ʻo ia i ke ʻano o koʻu helehelena.
It is hoped that the performance of the computer chip will increase.	Manaʻo ʻia e hoʻonui ʻia ka hana ʻana o ka chip computer.
He looked at his room in horror.	Nānā aʻela ʻo ia i kona keʻena me ka makaʻu.
He had a short wife and a married man.	He wahine pōkole kāna me ke kāne male.
She cried a lot.	Ua uē nui ʻo ia.
The fortune -tellers say that divination is a work.	Ke ʻōlelo nei ka poʻe kilokilo he hana ke kilo.
The flag flew in the wind.	Ua lele ka hae i ka makani.
Here they are allowed to be vigilant.	Ma ʻaneʻi, ua ʻae ʻia lākou e makaʻala.
Bananas are very soft.	He palupalu loa ka maiʻa.
There is a fine line between attracting customers and irritating them.	Aia kahi laina lahilahi ma waena o ka huki ʻana i nā mea kūʻai aku a me ka hoʻonāukiuki iā lākou.
He learned new acting.	Ua aʻo ʻo ia i ka hana keaka hou.
His wisdom was seen.	Ua ʻike ʻia kona naʻauao.
Just a moment of fun.	Hoʻokahi manawa o ka hoʻonanea wale nō.
We can’t work with them.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hana pū me lākou.
As technology has improved, the world has become smaller.	I ka hoʻomaikaʻi ʻana o ka ʻenehana, ua liʻiliʻi ka honua.
But the rain did not deter the workers.	ʻAʻole naʻe ka ua i kaohi i nā limahana.
The room was filled with the sound of interesting voices.	Ua piha ka lumi i ka halulu o nā leo hoihoi.
Even though it hurts, it ends the pain.	ʻOiai ʻeha, hoʻopau ia i ka ʻeha.
She invited some friends to eat her food.	Ua kono ʻo ia i kekahi mau hoaaloha e ʻai i kāna ʻai.
Paul was known for being a good laugh.	Ua kaulana ʻo Paul ma ke ʻano he ʻakaʻaka.
The black car was pulled on the curb.	Ua huki ʻia ke kaʻa ʻeleʻele ma ke kerb.
Yesterday, demand boosted the price of oil.	I nehinei, ua hoʻonui ka noi i hoʻonui i ke kumukūʻai o ka ʻaila.
There was no place left to hide.	ʻAʻohe wahi i koe e peʻe ai.
There are disasters in the spring.	He mau ʻino i ka pūnāwai.
Unfortunately, he was falsely accused.	ʻO ka mea pōʻino, ua hoʻopiʻi wahaheʻe ʻia ʻo ia.
Members presented their research at this year's conference.	Ua hōʻike nā lālā i kā lākou noiʻi ma ka ʻaha kūkā o kēia makahiki.
A mother left a fence outside her door.	Ua waiho kekahi makuahine i kahi pā ma waho o kona puka.
The city was quiet.	Ua noho mālie ke kūlanakauhale.
This knowledge, however, is a once -in -a -lifetime experience.	ʻO kēia ʻike, akā naʻe, he manawa manawa hoʻokahi i ke ola.
Cholera has hit the city.	Ua paʻi ka maʻi kolera i ke kūlanakauhale.
His words show the futility of war.	Ua hoike mai kana olelo i ka lapuwale o ke kaua.
The rice is cooked in coconut milk.	Moʻa ʻia ka laiki i ka waiu niu.
He took the debt.	Lawe ʻo ia i ka ʻaiʻē.
The substance becomes gas when heated.	Lilo ka mea i ke kinoea ke wela.
When the chief died, his minister took power.	I ka make ʻana o ke aliʻi, ua hopu kona kuhina i ka mana.
The power is short.	He pōkole ka mana.
The crowd was peaceful and happy.	He ea maluhia a hauʻoli ka lehulehu.
Listen.	E hoʻolohe mai.
Be careful what you want!	E makaʻala i kāu mea e makemake ai!
He was immediately expected to leave.	Manaʻo koke ʻia ʻo ia e haʻalele.
Go out! 	Hele i waho!
the angry crowd shouted.	i hooho aku ai ka lehulehu huhu.
The job of the host is to entertain guests.	ʻO ka hana a ka mea hoʻokipa ka hoʻokipa ʻana i nā malihini.
They have won a fierce battle.	Ua lanakila lākou ma ke kaua ikaika.
He would sing and dance.	E hīmeni a hula ʻo ia.
They lived here for three years.	Ua noho lākou ma ʻaneʻi no ʻekolu makahiki.
The world only changes and history is clear.	Ke hoʻololi wale ka honua a maopopo ka mōʻaukala.
The experiment was designed to test their potency.	Ua hoʻolālā ʻia ka hoʻokolohua e ʻike i ko lākou mana.
The tea can be drunk hot.	Hiki ke inu wela ke kī.
Axonal injury can cause brain damage.	Hiki i ka ʻeha axonal ke kumu i ka lolo.
The finance minister announced a tax increase.	Ua hoʻolaha ke kuhina kālā i ka hoʻonui ʻauhau.
Most of the remaining population was on farmland.	ʻO ka nui o ka heluna kanaka i koe i ka ʻāina mahiʻai.
The villagers began to gather their things.	Hoʻomaka nā kamaʻāina e ʻohi i kā lākou mau mea.
The company's stock price was halved today.	Ua hoʻemi ʻia ke kumukūʻai o ka hui i ka hapalua i kēia lā.
He was sent to prison for killing his wife.	Ua hoʻouna ʻia ʻo ia i ka hale paʻahao no ka pepehi kanaka ʻana i kāna wahine.
The living room is on the second floor.	Aia ka lumi hoʻokipa ma ka papahele ʻelua.
A mixture of oil and sugar cane.	He hui ʻana o ka ʻaila a me ke kō.
A tsunami is the result of earthquakes under the sea.	ʻO ka tsunami ka hopena o nā ōlaʻi ma lalo o ke kai.
The victory greatly enhanced him.	ʻO ka lanakila i hoʻonui nui iā ia.
Many teachers asked students to complete this research.	Nui nā kumu i noi i nā haumāna e hoʻopau i kēia noiʻi.
We did not achieve our goal.	ʻAʻole mākou i hoʻokō i kā mākou pahuhopu.
Pieces of money give more than enough money.	Hāʻawi nā ʻāpana kālā ma mua o ke kālā kūpono.
There is a look on his face.	Aia ka nana ma kona helehelena.
He sent money to his family, out of town.	Ua hoʻouna ʻo ia i ke kālā i kona ʻohana, ma waho o ke kūlanakauhale.
They found it hard to be independent.	Ua paʻakikī lākou e noho kūʻokoʻa.
They have all the equipment you need.	Loaʻa iā lākou nā lako a pau āu e pono ai.
Run through the forest until you can see it.	Holo ka nahele a hiki i ka ʻike maka.
Some people believe in lower taxes.	Manaʻo kekahi poʻe i nā ʻauhau haʻahaʻa.
You need to separate your priorities.	Pono ʻoe e hoʻokaʻawale i kāu mau mea nui.
The baby laughed before he went to sleep.	Ua ʻakaʻaka ka ʻakaʻaka o ka pēpē ma mua o kona hiamoe ʻana.
We need to get ourselves out of this situation.	Pono mākou e haʻalele iā mākou iho mai kēia ʻano.
At five o'clock the change.	Ma ka hora elima ka hoololi ana.
Gently remove small children from the bottle.	Wehe i nā keiki liʻiliʻi mai ka ʻōmole mālie.
The first video speed is about the product.	ʻO ka wikiwiki wikiō mua e pili ana i ka hua.
The man lingered for too long.	Ua hoʻopaneʻe ke kanaka no ka lōʻihi loa.
The politician is likely to lose the election.	E nalo paha ke kanaka kālai'āina i ke koho balota.
The book contains a few exercises.	Aia i loko o ka puke kekahi mau mea hoʻomaʻamaʻa.
The animals climb on the rocks.	Piʻi nā holoholona ma luna o nā pōhaku.
Previously, it was used as an army.	Ma mua, ua hoʻohana ʻia ma ke ʻano he pūʻali koa.
The opinion of the politician is not desired.	ʻAʻole makemake ʻia ka manaʻo o ka mea kālaiʻāina.
Many of the trees had peeled off the bark.	Ua hemo ka ʻili o nā lāʻau he nui.
I want you to work as a translator.	Makemake au e hana ʻoe ma ke ʻano he unuhi ʻōlelo.
If the fish is fresh, it smells good.	Inā hou ka iʻa, ʻala maikaʻi.
It is a summary rather than a formative.	He hōʻuluʻulu ma mua o ka formative.
The water was calm today.	Ua mālie ka wai i kēia lā.
His skin was pale.	Haikea kona ʻili.
The new settlers were cut off.	Ua ʻoki ʻia nā kamaʻāina hou.
Check how much you used.	E hōʻoia i ka nui āu i hoʻohana ai.
His joints hurt a lot after a long rest.	Ua ʻeha loa kona mau ami ma hope o ka hoʻomaha lōʻihi.
Photographic science is the most interesting.	ʻO ka ʻepekema kiʻi ka mea hoihoi loa.
The young man might have won.	Ua lanakila paha ke kanaka ʻōpio.
The summer wind woke the trees.	Ua ho'āla ka makani o ke kauwela i nā kumulāʻau.
There are few schools in the village.	He kakaikahi na kula ma ke kauhale.
The travelers went to a nearby land.	Ua hele ka poʻe huakaʻi i kahi ʻāina kokoke.
There are seventeen steps to verification.	He ʻumikumamāhiku ʻanuʻu ka hōʻoia.
They run on a hot summer day.	Holo lākou i ka lā wela o ke kauwela.
That storm divided the city in two.	Ua hoʻokaʻawale kēlā ʻino i ke kūlanakauhale i ʻelua.
It’s fun trying to fix bugs.	He leʻaleʻa ka hoʻāʻo ʻana e hoʻoponopono i nā puʻupuʻu.
The shirt was sealed with paint.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka pālule me ka pena.
The chants were held in the house.	Ua paʻa nā leo oli ma ka hale.
Some pop stars sing about drugs.	Hīmeni kekahi mau hōkū pop e pili ana i nā lāʻau lapaʻau.
Many families do not have regular prices.	Nui nā ʻohana ʻaʻohe kumu kūʻai mau.
Her hair was curly.	ʻO kona lauoho ʻāwīwī.
However, the weather was good.	Ua maikaʻi nō naʻe ke anā.
The delegate asked the marshal to reconvene the election.	Ua noi ka ʻelele i ka marshall e hana hou i ke koho balota.
We will not rest until we end this evil.	ʻAʻole mākou e hoʻomaha a hoʻopau mākou i kēia ʻino.
Have you been to this city?	Ua hele anei ʻoe i kēia kūlanakauhale?
Many tourists visit the place in the summer.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa i ia wahi i ke kauwela.
Keep trying, get better every day.	E hoʻoikaika mau, ʻoi aku ka maikaʻi i kēlā me kēia lā.
He was known for his good work.	Ua kaulana ʻo ia no ka maikaʻi o kāna hana.
The temperature and the rain are different.	He ʻokoʻa ka mahana a me ka ua.
The fly flew around the table.	Ua lele ka nalo a puni ka papaʻaina.
The flying birds are gone.	Ua pau nā manu lele.
There are many stores that sell clothes, jewelry, and books.	Nui nā hale kūʻai e kūʻai aku i nā lole, nā mea nani, a me nā puke.
She was able to do her homework.	Ua hiki iā ia ke hana i kāna haʻawina home.
The traditional floors shine brightly.	ʻAlohilohi nā papahele maʻa i ke kukui kukui.
The president has defended his policies well.	Ua pale maikaʻi ka pelekikena i kāna mau kulekele.
These actions will damage our reputation.	E hōʻino kēia mau hana i ko mākou kaulana.
The lizard sat on the tree.	Noho ka moo ma luna o ka lāʻau.
Draw the corners of the room with a pencil.	E kaha i na kihi o ke keena, me ka penikala.
The farmer looked at the stone with horror.	Ua nana aku ka mahiai i ka pohaku me ka weliweli loa.
There are many new products in that store.	He nui nā huahana hou i kēlā hale kūʻai.
You may want to wash your hands.	Makemake paha ʻoe e holoi i kou mau lima.
Car car car car car pastor.	Kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa kahuna pule.
People whose languages ​​have changed can return.	Hiki ke hoʻi ka poʻe i hoʻololi ʻia nā ʻōlelo.
The company stopped work.	Ua hooki ka hui i ka hana.
The medicine is intoxicating.	He mea ʻona ka lāʻau lapaʻau.
The bells rang, and a lonely man entered the church.	Ua kani nā bele, a komo kekahi kanaka mehameha i loko o ka hale pule.
The cat sat at my feet, howling loudly.	Noho ka popoki ma ko'u mau wawae, e u ana me ka leo nui.
There is no shame in the lack.	ʻAʻole hilahila ka hemahema.
Many birds move a long distance each year.	He nui nā manu e neʻe i kahi lōʻihi i kēlā me kēia makahiki.
Lavender is the queen’s favorite color.	ʻO ka lavender ka waihoʻoluʻu punahele o ke aliʻi wahine.
Truth is the best policy.	ʻO kaʻoiaʻiʻo ke kulekele maikaʻi loa.
Birds spend most of their lives in the air.	Hoʻohana nā manu i ka hapa nui o ko lākou ola i ka lewa.
I'm sorry to hear that.	Minamina wau i ka lohe ʻana i kēlā.
The forest looked at its newly planted forest.	Nānā ka nahele i kāna ululāʻau hou i kanu ʻia.
Keep pounding until the meat is tender.	E kuʻi mau a hiki i ka palupalu ka ʻiʻo.
Cut the wet pieces.	E ʻoki i nā ʻāpana pulu.
My babies never left me.	ʻAʻole haʻalele kaʻu mau pēpē iaʻu.
Last night we saw some amazing displays of lightning.	I ka pō nei ua ʻike mākou i nā hōʻikeʻike kupaianaha o ka uila.
The sun burned the room.	Puhi ka lā i ka lumi.
The old man looked at the crowd.	Huli ka ʻelemakule i ka lehulehu.
He worked until the wee hours of the morning.	Hana ʻo ia a hiki i nā hola liʻiliʻi o ke kakahiaka.
The papers collected were lost.	Ua nalowale na pepa i ohiia.
The sun sets on the water.	Hula ka la napoo ma ka wai.
He was afraid he would die of his illness.	Ua hopohopo ʻo ia e make ʻo ia i kona maʻi.
These girls can argue!	Hiki i kēia mau kaikamahine ke hoʻopaʻapaʻa!
These houses were designed by a famous writer.	Ua hoʻolālā ʻia kēia mau hale e kekahi mea kākau kaulana.
Patients form long lines outside the office.	Hana nā maʻi i nā laina lōʻihi ma waho o ke keʻena.
Lots of plumbers to help.	Nui ka poʻe paipu i ke kōkua.
Be strong, you will find love one day.	E hoʻoikaika, e loaʻa iā ʻoe ke aloha i kekahi lā.
This city is noisy and unclean.	Ua walaʻau kēia kūlanakauhale a ua haumia.
Neighbors opposed her efforts to grow plants.	Ua keakea nā hoa noho launa ʻole i kāna hoʻoikaika ʻana e ulu i nā mea kanu.
He contracted syphilis as an adult.	Ua loaʻa ʻo ia i ka syphilis i kona wā makua.
This mallet is used to strike the anvil.	Hoʻohana ʻia kēia mallet e hahau i ka anvil.
Did you see his new clothes?	Ua ʻike paha ʻoe i kāna ʻaʻahu hou?
After watching the damage, he ordered us to return to camp.	Ma hope o ka nānā ʻana i ka pōʻino, kauoha ʻo ia iā mākou e hoʻi i kahi hoʻomoana.
An oak road was built over the river.	Ua hana ʻia ke alanui ʻoka ma luna o ka muliwai.
New medical techniques and procedures were introduced.	Ua hoʻokomo ʻia nā hana lapaʻau hou a me nā kaʻina hana.
The unemployment rate continues to rise.	Ke piʻi mau nei ka helu hana ʻole.
His family had a large farm.	He mahiʻai nui ko kona ʻohana.
The rain kept falling from the clouds.	Hāʻule ka ua mau mai nā ao mai.
The community needs immediate help from governments.	Pono ke kaiapuni i ke kōkua wikiwiki mai nā aupuni.
He patted his head with a towel.	Paʻi ʻo ia i kona poʻo me ke kāwele.
He remembers hearing about the strangers here.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka lohe ʻana i nā mea ʻē ma aneʻi.
The ice lay on the floor of the valley.	E waiho ana ka hau hau ma ka papahele o ke awāwa.
I am writing to you on behalf of my elect.	Ke palapala aku nei au iā ʻoe ma ka inoa o koʻu poʻe koho.
His speech was kind and loving.	ʻO kāna kamaʻilio ʻana he ʻōlelo a me ke aloha.
The iron beams are beautiful when he carries them.	Nani nā kaola hao i kona hāpai ʻana.
Cook the butter and sugar.	Hoʻomaʻamaʻa ke kuke i ka pata a me ke kō.
This road is congested with heavy traffic.	Hoʻopilikia ʻia kēia alanui e nā kaʻa nui.
He said she wasn't his mother.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia kona makuahine.
She caressed his shoulders with joy.	Nani ʻo ia i kona mau poʻohiwi me ka hauʻoli.
He always spends the hours after watching a movie.	Hoʻohana mau ʻo ia i nā hola ma hope o ka nānā ʻana i ke kīwī.
They spoke for their own good.	Ua ʻōlelo lākou no ko lākou pono.
The food is different and plentiful in this country	He ʻokoʻa a nui ka meaʻai ma kēia ʻāina
The brave boy runs to the walrus.	Holo ke keiki koa i ka walrus.
She cooked dinner for them.	Ua kuke ʻo ia i ka ʻaina ahiahi no lākou.
Few students finished the show on time.	Kakaikahi nā haumāna i hoʻopau i ka hōʻike i ka manawa.
This man was taken to a separate room.	Lawe ʻia kēia kanaka i kahi lumi kaʻawale.
You don’t have to dress like a clown.	ʻAʻole pono ʻoe e ʻaʻahu e like me ka clown.
Most modern films use cathode ray pipes.	Hoʻohana ka hapa nui o nā kīwī hou i nā paipu ray cathode.
Subscribe to our newsletter.	E kākau inoa i kā mākou nūpepa.
The journey was uneventful.	He uneventful ka huakaʻi.
My daughter leaves school by train every morning.	Haʻalele kaʻu kaikamahine i ke kula ma ke kaʻaahi i kēlā me kēia kakahiaka.
The speaker was silent for a moment.	Ua hāmau ka mea haʻiʻōlelo no kekahi manawa.
The unrest ruined the country's history.	Ua hōʻino ka haunaele i ka moʻolelo o ka ʻāina.
That city offers a lot of activities.	Hāʻawi kēlā kūlanakauhale i nā hana he nui.
A single name gives a person a special status.	Hāʻawi kahi inoa hoʻokahi i kahi kanaka i kahi kūlana kūikawā.
You can hear distant and happy songs.	Hiki iā ʻoe ke lohe i nā mele mamao a me ka ʻoliʻoli.
The scientist was able to question his work.	Ua hiki i ka ʻepekema ke nīnau i kāna hana.
They vowed to fight and die.	Ua hoohiki lakou e kaua a make.
Personal responsibility is the foundation of education.	ʻO ke kuleana pilikino ke kumu o ka ʻoihana hoʻonaʻauao.
Their skills are absolutely amazing.	ʻO kā lākou mau mākau he mea kupanaha loa.
The language is taught in schools here.	Aʻo ʻia ka ʻōlelo ma nā kula ma ʻaneʻi.
Is there a camp for teachers?	He kahua hoʻomoana no nā kumu kula?
Your beer is gone, now is the time to order some.	Ua pau kāu pia, ʻo ka manawa kēia e kauoha i kekahi.
Their desire to be the best tourists.	ʻO kā lākou makemake e lilo i poʻe mākaʻikaʻi maikaʻi loa.
He knew the corner had been cut.	Ua ʻike ʻo ia ua ʻoki ʻia ke kihi.
Some plants can grow in standing water.	Hiki i kekahi mau mea kanu ke ulu i ka wai kū.
Sometimes you feel sad.	I kekahi manawa, kaumaha ʻoe.
He couldn't imagine what he was doing.	ʻAʻole hiki iā ia ke noʻonoʻo i kāna hana.
He was holding her hand.	Ua paʻa ʻo ia i ka lima.
The water is a deep sapphire blue.	He uliuli sapphire hohonu ka wai.
The news raises some important points.	Hoʻopuka ka nūhou i kekahi mau mea koʻikoʻi.
They sat there, silent.	Noho lākou ma laila, hāmau.
The usual path is a cliff.	ʻO ke ala maʻamau he pali.
Quilting is a popular pastime in this area.	He leʻaleʻa kaulana ʻo Quilting ma kēia wahi.
I read an article in the newspaper today.	Heluhelu au i kekahi ʻatikala ma ka nūpepa i kēia lā.
This statement is only hypothetical.	He hypothetical wale nō kēia ʻōlelo.
When she was young, she had big breasts.	I kona wā ʻōpiopio, nui kona ū.
The clock rang loudly in our ears.	Ua kani nui ka uaki i ko mākou mau pepeiao.
The regulation will lead to higher food prices.	E alakaʻi ka hoʻoponopono i nā kumukūʻai meaʻai kiʻekiʻe.
They say that the people who own it are foreigners.	Ke olelo nei lakou he haole ka poe nona.
The girl is a protective shield.	He pale pale ke kaikamahine.
First, drink coffee.	ʻO ka mua, e inu i ka kofe.
He did not know how angry he was at this action.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kona inaina nui i kēia hana.
Happiness is evident.	ʻIke ʻia ka hauʻoli.
The wind blows from the east.	Pa mai ka makani mai ka hikina mai.
The strawberries were rotten, covered with rubbish.	Ua popopo ka strawberries, ua uhi ʻia me ka ʻōpala.
The reason for the experiment may be necessary.	Pono paha ke kumu no ka hoʻokolohua.
The cooks were satisfied.	Ua māʻona nā mea kuke.
Carefully remove the skin.	E wehe pono i ka ʻili.
Opponents wanted the fence removed.	Ua makemake ka poʻe kūʻē i ka manaʻo e hoʻoneʻe ʻia ka pā koʻi.
You hate wearing those shoes.	Hoʻowahāwahā ʻoe i ke komo ʻana i kēlā mau kāmaʻa.
Take a look at the projects and give us a quote.	E nānā i nā papahana a hāʻawi mai iā mākou i kahi ʻōlelo.
The bill came in the mail.	Ua hiki mai ka bila ma ka leka.
It was a proud moment.	He manawa haʻaheo.
Local communities are worried about heavy industry.	Ke hopohopo nei nā kaiāulu o ka ʻāina i ka ʻoihana kaumaha.
Theodosia slowly climbed into the box.	Piʻi mālie ʻo Theodosia i loko o ka pahu.
Today, he is a well -known scholar.	I kēia lā, he naʻauao kaulana ʻo ia.
The old man rests with great thought.	Hoʻomaha ka ʻelemakule me ka noʻonoʻo nui.
Teachers and parents need to work together.	Pono nā kumu a me nā mākua e hana like.
The scent of creosote wafted through the air.	Kau ka ʻala o ka creosote i ka lewa.
The school has reorganized some of its classes.	Ua hoʻoponopono hou ke kula i kekahi o kāna mau papa.
You need to rest often.	Pono ʻoe e hoʻomaha pinepine.
The walls are decorated with carvings.	Ua kāhiko ʻia nā paia me nā kiʻi kālai ʻia.
Plants suffer from frost.	Pilikia nā mea kanu i ka ʻeha hau.
His voice was lamentation.	He kanikau kona leo.
The clever girl ate her mosquito bite.	Ua ʻānaʻi ke kaikamahine noʻeau i kāna nahu makika.
His office is located near the lake.	Aia kona keʻena ma kahi kokoke i ka loko.
Therefore, he argued that pollution should be reduced.	No laila, ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia e hoʻemi ʻia ka haumia.
The conflict has escalated in recent weeks.	Ua piʻi aʻe ka hakakā i nā pule i hala iho nei.
Engineers need to use technology.	Pono nā ʻenekinia e hoʻohana i ka ʻenehana loea.
They are not accustomed to new things.	ʻAʻole lākou maʻa i nā mea hou.
Make a list of the "uses" for lemon juice.	E papa inoa i nā "hoʻohana ʻia" no ka wai lemon.
The workers were paid.	Ua uku ʻia nā limahana.
That person is always kind to all living things.	He lokomaikaʻi mau kēlā kanaka i nā mea ola a pau.
Drinking and smoking lead to all kinds of problems.	ʻO ka inu a me ka puhi paka ke alakaʻi i nā ʻano pilikia āpau.
He was thirsty.	Ua make wai ʻo ia.
It smelled like fire.	Ua honi me he ahi la.
He raises his cup to a cup.	Hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kāna kīʻaha i kahi kīʻaha.
The young warrior looked closely at the box.	Ua nānā pono ke koa ʻōpio i ka pahu pahu.
When they gathered, it started to rain.	I ko lākou ʻākoakoa ʻana, ua hoʻomaka ka ua.
The water in the lake has dropped this year.	Ua hāʻule ka wai o ka loko i kēia makahiki.
The cattle flew happily into the garden.	Lele hauʻoli ka pipi i loko o ka māla.
The sound of the instrument is very clean.	Maʻemaʻe loa ka leo o ka mea kani.
The boys ran away laughing.	Holo nā keikikāne me ka ʻakaʻaka.
It was a small, intimate wedding reception.	He ʻahaʻaina male liʻiliʻi a pili.
Success is often associated with hard work.	Pili pinepine ka holomua i ka hana nui.
The mountain’s hot springs are a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana nā pūnāwai wela o ka mauna.
This section is famous for its natural beauty.	Kaulana kēia māhele no kona nani maoli.
This is a bad word.	He ʻōlelo ʻino kēia.
The grass is no greener.	ʻAʻole ʻoi aku ka ʻōmaʻomaʻo o ka mauʻu.
With a smile, he turned to her.	Me ka minoʻaka, huli ʻo ia iā ia.
He was charged with conspiracy to commit murder.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia ma ke ʻano he mea kōkua no ka pepehi kanaka.
Visitors often visit this church.	Hele pinepine nā malihini i kēia halepule.
They live on a farm.	Noho lākou ma kahi ʻāpana mahiʻai.
The opposition has often criticized the president.	Hoʻohewa pinepine ka ʻaoʻao kālai'āina kū'ē i ka pelekikena.
They did not agree.	ʻAʻole lākou i kuʻikahi.
He had troubled dreams.	Ua pilikia ʻo ia i nā moeʻuhane hoʻopilikia.
Quickly, the thief escaped with his gift.	Me ka wikiwiki, ua pakele ka ʻaihue me kāna makana.
The trees sway in the wind.	ʻOli nā lāʻau i ka makani.
The disease was reported by the inches.	Ua hoʻolaha ʻia ka maʻi e nā inike.
Termites make their nests with soil.	Hana nā termite i ko lākou pūnana me ka lepo.
The cost of education in rural areas is rising.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai o ka hoʻonaʻauao ma nā kuaʻāina.
The manager spoke briefly with the staff.	Ua kamaʻilio pōkole ka luna me nā limahana.
Satan will be punished in the future.	E hoʻopaʻi ʻia ʻo Sātana ma kēia hope aku.
There is no evidence.	ʻAʻohe mea hōʻike.
The bag is very heavy.	He kaumaha loa ka ʻeke.
He replied that he was not hungry.	Ua pane ʻo ia ʻaʻole ʻo ia i pololi.
Move your hand slowly.	E neʻe mālie i kou lima.
He was alive with the first light of dawn.	Ua ola ia me ka malamalama mua o ka wanaʻao.
Stop the flow of water.	E ho'ōki i ka kahe ʻana o ka wai.
One of the first ways of communication.	ʻO kekahi o nā ala mua o ke kamaʻilio.
I see a computer on the desk.	ʻIke au i kahi kamepiula ma luna o ka pākaukau.
He knelt outside the window.	Kūlou ʻo ia i waho o ka puka makani.
He helped his father cut the grass.	Ua kōkua ʻo ia i kona makuakāne e ʻoki i ka mauʻu.
To celebrate the spring, the community held a feast.	I ka hoʻolauleʻa ʻana i ka pūnāwai, ua mālama ke kaiāulu i kahi ʻahaʻaina.
How do you manage your time with yourself.	Pehea ʻoe e mālama ai i kou manawa iā ʻoe.
Bridges can collapse in bad weather.	Hiki ke hāʻule nā ​​alahaka i ka wā ʻino.
He had a wife and a young child.	He wahine kana a he keiki opiopio.
Water becomes a gas after heating.	Lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela.
The pathogen cannot be carried through the skin.	ʻAʻole hiki ke lawe ʻia ka pathogen ma o ka ʻili.
Speaking to our community is a movie.	He kiʻiʻoniʻoni ka haʻiʻōlelo i ko mākou kaiāulu.
We were hungry, he said, giving our host a pretzel.	Pololi mākou, wahi āna, e hāʻawi ana i kā mākou mea hoʻokipa i kahi pretzel.
Low prices do not help the economy.	ʻAʻole kōkua nā kumukūʻai haʻahaʻa i ka hoʻokele waiwai.
So what’s wrong with him?	No laila, he aha ka hewa iā ia?
One man thought with what was seen.	Hoʻokahi kanaka i manaʻo ʻia me ka mea i ʻike ʻia.
An unknown path led them to the lake.	ʻO ke ala ʻike ʻole ʻia i alakaʻi iā lākou i ka loko.
The weak sun dances on the surface of the water.	Hula ka lā nāwaliwali ma ka ʻili o ka wai.
The author complained of his mistake in the wrong pen.	Ua hoʻopiʻi ka mea kākau i kāna kuhi hewa ma ka peni hewa.
He jumped off a cliff.	Lele ʻo ia mai kahi pali.
The earth is inhabited by beautiful living things.	Noho ʻia ka honua e nā mea ola nani.
There was an abandoned house on the other side of the road.	He hale haʻalele ʻia e kū ana ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
Check the barcode of the bottle.	E nānā i ka barcode o ka ʻōmole.
The smell is unbearable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia ka pilau.
A royal decree was issued against slavery.	Ua hoʻopuka ʻia kahi kauoha aliʻi e kūʻē i ke kauā.
The language writer denied the idea.	Ua hōʻole ke kākau ʻōlelo kaiapuni i ka manaʻo.
She gave birth to a daughter.	Ua hānau ʻo ia he kaikamahine.
I went to the park three times this week.	Ua hele au i ka paka ʻekolu manawa i kēia pule.
He is pursuing a degree in political science.	Ke ʻimi nei ʻo ia i ke kēkelē ma ka ʻepekema politika.
She often went to town to visit her aunt.	Hele pinepine ʻo ia i ke kūlanakauhale e kipa i kona ʻanakē.
The salt was poured in and sealed.	Ua ninini ʻia a hoʻopaʻa ʻia ka paʻakai.
Under water, sperm whales communicate through presses.	Ma lalo o ka wai, kamaʻilio nā kohola sperm ma o nā kaomi.
The manufacturer won the first prize.	Ua lanakila ka mea hana i ka makana mua.
When does that life begin?	I ka manawa hea e hoʻomaka ai kēlā ola?
In summer, there is little rain.	I ke kauwela, ua kakaikahi ka ua.
The meter is used by the solar panels.	Hoʻohana ʻia ka mika e nā paneli lā.
Animals begin their lives as helpless larvae.	Hoʻomaka nā holoholona i ko lākou ola ʻana ma ke ʻano he larva kōkua ʻole.
The army could not stop the movement of the enemy.	ʻAʻole hiki i ka pūʻali ke hoʻōki i ka neʻe ʻana o ka ʻenemi.
All that was heard was the knocking.	ʻO ke kīkēkē wale nō ka mea i lohe ʻia.
People danced and sang all around the assembly.	Hula a hīmeni nā kānaka a puni ka ʻaha.
Paper is not good for writing	ʻAʻole maikaʻi ka pepa no ke kākau ʻana
Mischief is laid bare before their eyes;	Ua wehe ʻia ka pōʻino i mua o ko lākou mau maka,
The giant almost hit the car.	Aneane e paʻi ka pilikua i ke kaʻa.
The wind blew his hair to his eyes.	Ua hahau ka makani i kona lauoho i kona mau maka.
This torch is of very new value.	He waiwai hou loa keia lama.
Did your mother teach you to cook?	Ua aʻo anei kou makuahine iā ʻoe e kuke?
He believes in magic.	Manaʻoʻo ia i ke kilokilo.
Some fish can breathe air oxygen.	Hiki i kekahi i'a ke hanu i ka oxygen lewa.
When the water warmed up, the yeast started.	I ka wā i mahana ai ka wai, ua hoʻomaka ka hū.
A serious health problem needs to be released.	Pono ka hoʻokuʻu nui ʻana i kahi pilikia olakino.
The penalties for the crime were appropriate.	Ua kūpono nā hoʻopaʻi i ka hewa.
I was often tired in the morning.	Ua luhi pinepine au i ke kakahiaka.
His anger was directed directly at me.	Ua kuhikuhi pololei mai kona huhu ia'u.
The water inside is very cold at this time of year.	He anu loa ka wai loko i kēia manawa o ka makahiki.
The market was full of red tomatoes.	Ua piha ka mākeke i nā tōmato ʻulaʻula.
Fifty years have passed.	He kanalima makahiki i hala.
First, we need to cut the carrots.	ʻO ka mua, pono mākou e ʻoki i nā kāloti.
There is a native antelope species in this country.	Aia kekahi ʻano antelope maoli ma kēia ʻāina.
The narrator tried to ask, but was not answered.	Ua hoʻāʻo ka mea kākau moʻolelo e nīnau, akā ʻaʻole i mālama ʻia.
It is weak with age.	Nawaliwali ia me ka makahiki.
Everyone ate a lot.	ʻAi nui nā kānaka a pau.
I continue my studies.	Ke hoʻomau nei au i kaʻu mau haʻawina.
Tomorrow night, the fire will be held.	ʻO ka pō ʻapōpō, e paʻa ana ke ahi.
They were taken to an unknown place.	Ua lawe ʻia lākou i kahi wahi i ʻike ʻole ʻia.
The disease is spread by infected mosquitoes.	Laha ʻia ka maʻi e nā makika maʻi.
When cooking red peppers, remember to wear gloves.	Ke kuke ʻana i nā pepa ʻulaʻula, e hoʻomanaʻo e ʻaʻahu i nā mīkina lima.
The family lived in the caves when it rained.	Noho ka ʻohana i loko o nā ana i ka wā ua.
You can gift that painting to your sister.	Hiki iā ʻoe ke makana i kēlā kiʻi pena i kou kaikuahine.
By driving carefully, he prevented himself from colliding with the car.	Ma ke kaʻa ʻana me ka akahele, ua pale ʻo ia iā ia iho mai ka hui ʻana me ke kaʻa.
And the child sat on the steps.	Noho iho la ke keiki ma na anuu.
Fill in the blank with the correct article.	E hoʻopiha i ka hakahaka me ka ʻatikala pololei.
Two miles to the west is the police station.	ʻElua mau kilomita i ke komohana ka hale mākaʻi.
He was hungry.	Ua pōloli ʻo ia.
Pour into a bowl.	E ninini i loko o kahi pola.
I was glad he was able to stay calm.	Ua hauʻoli wau i kona hiki ke noho mālie.
Anything else in medicine is a hot topic these days.	ʻO nā mea ʻē aʻe i nā lāʻau lapaʻau ke kumuhana wela i kēia mau lā.
He invented a new way of making silk.	Ua hana ʻo ia i kahi ʻano hou no ka hana kilika.
And clean your room regularly.	A e hoʻomaʻemaʻe i kou keʻena i nā manawa a pau.
They attract the interest of drivers.	Na lākou e huki i ka hoihoi o ka poʻe kaʻa.
My friend bought this for me.	Ua kūʻai mai koʻu hoa i kēia naʻu.
He punched her in the face.	Ua kuʻi ʻo ia iā ia ma ka maka.
He grumbled angrily.	Ua ʻōhumu ʻo ia me ka huhū.
Those parts are exposed to radiation so that they can travel long distances.	Hoʻokuʻu ʻia kēlā mau ʻāpana i ka radiation i hiki iā lākou ke hele i kahi mamao loa.
Who on earth would do that?	ʻO wai ma ka honua e hana pēlā?
A lawyer defended the company.	Ua pale aku kekahi loio i ka hui.
In the life of sick children, they have great hope.	I ke ola ʻana o nā keiki maʻi, manaʻolana nui lākou.
Each dance needs two pools.	Pono kēlā me kēia hula i ʻelua paikini.
He praised her well for her work.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻo ia iā ia no kāna kūleʻa.
The driver could not see the big hole in the road.	ʻAʻole hiki i ka mea hoʻokele ke ʻike i ka lua nui o ke alanui.
Berlin is a city where there are many museums.	He kūlanakauhale ʻo Berlin kahi i nui ai nā hale hōʻikeʻike.
Lignin is what gives the plant strength.	ʻO ka lignin ka mea e hāʻawi ai i ka ikaika o ka lāʻau.
In a few days, he would come here.	I kekahi mau lā, hiki mai ʻo ia i ʻaneʻi.
Find jobs through job descriptions.	E ʻimi i nā hana ma o nā pūnaewele hana.
The rain continued.	Hoʻomau ka ua.
He walked slowly, lost consciousness.	Ua hele mālie ʻo ia, nalowale i ka noʻonoʻo.
Satellite data confirmed the doubts.	Ua hōʻoia ka ʻikepili satellite i nā kānalua.
He had a lot of love for his brothers.	Ua loaʻa iā ia ke aloha nui i kona mau kaikaina.
The use of electricity in industry is increasing.	Ke piʻi nei ka hoʻohana ʻana i ka uila ma ka ʻoihana.
Want a cup of tea?	Makemake i ke kīʻaha kī?
He was tough, small, and often teased.	He ʻoʻoleʻa ʻo ia, he ʻuʻuku liʻiliʻi, hoʻomāʻewaʻewa pinepine.
Thousands of high school students leave home each year.	Ua haʻalele nā ​​kaukani haumāna kula kiʻekiʻe i ka home i kēlā me kēia makahiki.
His mother always talks about his beautiful wife.	Ke kamaʻilio mau nei kona makuahine e pili ana i kāna wahine maikaʻi.
They wandered to a large city.	Ua auwana lakou ma kekahi kulanakauhale nui.
She woke up at night and couldn't wait for the morning.	Ala ʻo ia i ka pō a ʻaʻole hiki ke kali i ke kakahiaka.
Death between political parties.	ʻO ka make ma waena o nā ʻaoʻao politika.
Put the water jug ​​on the fire.	E kau i ka ipu wai ma ke ahi.
The factory made the weapons.	Ua hana ka hale hana i na mea kaua.
Frank rebuilt the fence.	Ua kūkulu hou ʻo Frank i ka pā.
Police helicopters circled the stadium.	Ua pōʻai nā helikopter mākaʻi ma luna o ke kahua pāʻani.
Roads are closed due to landslides.	Paʻa nā alanui ma muli o ka hili ʻāina.
He was very hurt in the fight.	Ua ʻeha loa ʻo ia i ka hakakā.
Always like sweets.	Makemake mau i nā mea ʻono.
The earth is in balance.	Aia ka honua i ke kaulike.
The locals are friendly, although they are a little wary of visitors.	He ʻoluʻolu nā kamaʻāina, ʻoiai he makaʻala iki i nā malihini.
Her short black hair was gently twisted.	Ua wili mālie kona lauoho ʻeleʻele pōkole.
He could not walk without using a cane.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele me ka hoʻohana ʻole i ke koʻokoʻo.
When a woman gives birth to a child, there are many changes.	Ke hānau keiki ka wahine, nui nā loli.
People have deep roots in their culture.	Ua loaʻa i nā kānaka ke aʻa hohonu i kā lākou moʻomeheu.
This sonnet is full of use.	Ua piha kēia sonnet i ka hoʻohana.
This card has only one function.	Hoʻokahi wale nō hana o kēia kāleka.
He ate the clothes with gusto.	Ua ʻai ʻo ia i ka lole me ke kuko.
The army asked the soldiers to lay down their hands.	Ua noi ka pūʻali i nā koa e waiho i ko lākou mau lima.
I can't remember his name.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa.
His speech was often interrupted by laughter and giggles.	Ua hoʻopau pinepine ʻia kāna kamaʻilio ʻana e nā ʻakaʻaka a me nā ʻakaʻaka.
He speaks to everyone in the village.	'Ōleloʻo ia i nā mea a pau o ke kauhale.
He lay down on the bed, crying in pain.	Moe ihola ʻo ia ma luna o kahi moe, e uwē ana i ka ʻeha.
Prepare the vegetables for frying.	E hoʻomākaukau i nā mea kanu no ka palai.
Pay close attention to the requirements.	E nānā pono i nā koi.
In fact, very little food is microwave -cooked.	Akā ʻoiaʻiʻo, liʻiliʻi loa nā meaʻai i kuke ʻia e ka microwave.
There is much work to be done.	Ua nui ka hana,
Volunteers began cleaning up the trash.	Hoʻomaka ka poʻe manawaleʻa e hoʻomaʻemaʻe i nā ʻōpala.
We’ve probably missed it a lot of times.	Ua hala paha mākou i nā manawa he nui.
Coleen took four breaths and held her breath.	Hāpai ʻo Coleen i ʻehā hanu a paʻa i kona hanu.
The streams were dug by hand.	Ua ʻeli lima ʻia nā kahawai.
Things get better, as in this text.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā mea e hana ai, e like me kēia kikokikona.
Only half of these children will graduate from high school.	ʻO ka hapalua wale nō o kēia mau keiki e pau i ke kula kiʻekiʻe.
Soon another follower came.	ʻAʻole i liʻuliʻu i hele mai kekahi mea hahai.
This creates tensions between urban and rural areas.	Hoʻokumu kēia i nā ʻāʻī ma waena o nā kūlanakauhale a me nā wahi kuaʻāina.
The ground was covered with a shallow layer of snow.	Ua uhi ʻia ka honua kahi papa pāpaʻu o ka hau.
If you are cold, you can practice my voice.	Inā anu ʻoe, hiki iā ʻoe ke hoʻomaʻamaʻa i koʻu leo.
A picture of the event was drawn in my mind.	Ua kahakaha ʻia kekahi kiʻi o ka hanana i koʻu manaʻo.
This house was made of wood.	Hana ʻia kēia hale me ka lāʻau.
The earth is a world of water.	He honua wai ka honua.
The forest is dense and dark.	ʻO ka ululāʻau ka paʻa a me ka pōʻeleʻele.
At one point, the hose burst.	I kekahi manawa, ua pohā ka hose.
And the kids on foot	Aʻo nā keiki i ka hele wāwae
The professor mocked the student’s true intelligence.	Ua hoʻohenehene ka polopeka i ke akamai maoli o ka haumāna.
The grapes are withered and cold.	Ua mae a anu ka huawaina.
The robber dropped the knife on the guard's back.	Hoʻokuʻu akula ka pōā i ka pahi ma ke kua o ke kiaʻi.
He put the cauldron on the stove.	Kau ʻo ia i ka ipu hao ma luna o ke kapuahi.
Firefighters rushed to the scene.	Ua holo wikiwiki aku nā mea kinai ahi i ke kahua.
His kindness is a legend.	He kaao kona lokomaikai.
This key is made from jasmine flowers.	Hana ʻia kēia kī mai nā pua jasmine.
In fact, it might have been swept away by the sea, he thought.	ʻOiaʻiʻo, ua hoʻoneʻe ʻia paha e ke kai, manaʻo ʻo ia.
Our research and diverse interests hold us back.	ʻO kā mākou noiʻi a me nā makemake like ʻole e paʻa iā mākou.
Consumers are concerned about the price.	Pilikia nā mea kūʻai aku i ke kumu kūʻai.
Some mystics meet in a theater.	Hui pū kekahi poʻe mystics ma kahi hale pāʻani.
No one could help him.	ʻAʻohe mea hiki ke kōkua iā ia.
A walking path runs around the top of this building.	E holo ana kahi ala hele wāwae a puni ka piko o kēia hale.
The minister has vowed to improve health services in the city.	Ua hoʻohiki ke kuhina e hoʻomaikaʻi i nā lawelawe olakino ma ke kūlanakauhale.
There is no requirement to enter this competition.	ʻAʻohe koi e komo i kēia hoʻokūkū.
The wooden sword stuck to the stone floor.	Paʻa maila ka pahi kaua lāʻau i ka papahele pōhaku.
Studies have shown a link between smoking and cancer.	Ua hōʻike nā haʻawina i ka pilina ma waena o ka puhi paka a me ke kanesa.
There are many wild horses in the field.	Nui na lio hihiu ma ke kula.
People are just walking in the streets.	E hele wale ana na kanaka ma na alanui.
Boss taught me to form a new team.	Ua aʻo mai ʻo Boss iaʻu e hana i kahi hui hou.
There is no light.	ʻAʻohe mālamalama.
The hotel is on the main road.	Aia ka hōkele ma ke alanui nui.
Don’t forget to clean your table.	Mai poina e holoi i kāu papaʻaina.
It is not pleasant to go to the wrong place.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka hele ʻana i ka ʻino ʻino.
This is a parliamentary democracy.	He aupuni demokala pāremata kēia.
There is no sign of spring.	ʻAʻole he hōʻailona o ka puna.
Reading literacy has dropped dramatically in recent years.	Ua hāʻule nui ka heluhelu heluhelu i nā makahiki i hala iho nei.
Here is the problem.	Eia ka pilikia.
He thought the problem was over.	Ua manaʻo ʻo ia ua pau kēia pilikia.
Male and female students were equal.	Ua kaulike nā haumāna kāne a me nā haumāna wahine.
This brand of paint dries completely in about an hour.	Hoʻomaloʻo loa kēia brand pena i hoʻokahi hola.
They pulled themselves out of that position.	Ua huki lākou iā lākou iho mai kēlā kūlana.
His grandfather was a wealthy man.	He kanaka waiwai kona kupunakane.
The sun is setting.	Ke napoʻo nei ka lā.
He made no secret of his contempt for governments.	ʻAʻole ʻo ia i hūnā i kona hoʻowahāwahā ʻana i nā aupuni.
A controversial nuclear project is beginning.	Ke hoʻomaka nei kahi hoʻolālā nuklea hoʻopaʻapaʻa.
The new industry has greatly contributed to the city's economy.	Ua kōkua nui ka ʻoihana hou i ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale.
The frog sounded soft.	Ua kani mālie ka rana.
His portraits can be seen everywhere.	Hiki ke ʻike ʻia nā kiʻi ona ma nā wahi a pau.
He worked hard.	Ua ho'oikaika 'o ia.
The wording error was immediately corrected.	Ua hoʻoponopono koke ʻia ka hewa ʻōlelo.
Quickly pack their bags.	Hoʻopili koke i kā lākou ʻeke.
He was able to solve the problem.	Ua hiki iā ia ke hoʻoponopono i ka pilikia.
That book was given to some people.	Ua hāʻawi ʻia kēlā puke i kekahi poʻe.
He was famous for his swimming.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau ʻauʻau.
From the conference, he had a big head.	Mai ka ʻaha kūkā, he poʻo nui kona.
Anesthetics are more effective than surgery.	ʻOi aku ka nui o ka hana anesthetics i ka ʻoki ʻana.
The pastor's speech was ready.	Ua makaukau ka haiolelo a ke kahunapule.
I retired next year.	Ua hoʻomaha au i ka makahiki aʻe.
They scheduled a full week of meetings without interruption.	Ua hoʻonohonoho lākou i kahi pule piha o nā hālāwai me ka hoʻomaha ʻole.
Salt water can be collected in barrels.	Hiki ke hōʻiliʻili ʻia ka wai paʻakai ma nā barela.
The trip was well thought out.	Ua manaʻo nui ʻia ka huakaʻi.
Many robins were given to singing in the rain.	Nui nā robin i hāʻawi ʻia i ka hīmeni ʻana i ka ua.
The committee consisted of six members.	He eono kanaka ke komite.
The sun is a huge circle of hot plasma.	ʻO ka lā he pōʻai nunui o ka plasma wela.
The chief had done bad things before.	Ua hana ʻino ke aliʻi ma mua.
That is the reason for this temple.	ʻO ia ke kumu o kēia luakini.
Residents flock to watch the birds in the lake.	Hoʻopili nā kamaʻāina e nānā i nā manu ma ka loko.
The cattle were full.	Ua piha ka pipi.
So the train could be slow.	No laila ua hiki lohi ke kaʻaahi.
Treat the body with kindness.	E mālama i ke kino me ka lokomaikaʻi.
They went home and slept.	Hoʻi lākou i ka hale a hiamoe.
Many people will visit this church this year.	Nui ka poʻe e kipa mai i kēia halepule i kēia makahiki.
The trip doubled his efforts.	Ua pālua ka huakaʻi i kāna hoʻoikaika ʻana.
The land is connected to other countries by a network of rivers.	Hoʻopili ʻia ka ʻāina i nā ʻāina ʻē aʻe i kahi pūnaewele o nā muliwai.
He had nothing to do.	ʻAʻohe āna hana.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	He mea nui e hoʻokaʻawale i waena o nā pilina olakino a maikaʻi ʻole.
He picked it up and fell off a chair.	Ua ʻohi ʻo ia a hāʻule i kahi noho.
Finish the pipe.	E hoʻopau i ka paipa.
Beautiful cows on the hills.	Pipi nani ma nā puʻu.
The weight of the evidence is overwhelming.	ʻO ke kaumaha o nā hōʻike ke kaumaha.
She has dreams about that day.	Loaʻa iā ia nā moeʻuhane e pili ana i kēlā lā.
Many foreigners live in ignorance.	Nui ka poʻe malihini e noho ʻike ʻole.
Cooking meat at high temperatures is not good.	ʻO ka kuke ʻana i ka ʻiʻo ma nā wela kiʻekiʻe he mea maikaʻi ʻole.
Water is the main source of food.	ʻO ka wai ka mea nui o nā meaʻai.
The essential elements of life are air, water, and food.	ʻO nā mea nui o ke ola ka ea, ka wai, a me ka meaʻai.
The study attempts to measure weight.	Ho'āʻo ka haʻawina e ana i ke kaumaha.
Many locals rely on public transportation.	Nui nā kamaʻāina e hilinaʻi nei i nā kaʻa lehulehu.
The public can film whatever they want.	Hiki i ka lehulehu ke kiʻiʻoniʻoni i nā mea a lākou e makemake ai.
It is a physical exercise that improves the flexibility of your legs.	He hoʻoikaika kino e hoʻomaikaʻi i ka maʻalahi o kou mau wāwae.
The king asked kindly for the house.	Ua nīnau maikaʻi ke aliʻi no ka hale.
It is difficult to predict human activity.	He paʻakikī ke wānana i ka hana a ke kanaka.
The pig race was followed by a food advertisement.	Ua ukali ʻia ka heihei puaʻa e kahi hoʻolaha meaʻai.
The soldiers were shocked.	Pihoihoi nā koa.
No one was hurt in the robbery.	ʻAʻohe mea i ʻeha i ka pōā.
The graveyard runs away.	Holo 'akomi ka luapaku.
They painted the river red.	Ua pena lākou i ka ʻulaʻula o ka muliwai.
He drank his tea slowly, losing his mind.	Ua inu mālie ʻo ia i kāna kī, nalowale kona mau manaʻo.
They live here.	Noho lākou maanei.
But the color of your car is important.	Akā, he mea nui ke kala o kāu kaʻa.
The boss is angry.	Huhū ka luna.
The case was adjourned.	Ua hoopanee ia ka hihia hookolokolo.
You must leave this community.	Pono ʻoe e haʻalele i kēia kaiāulu.
It was past three o'clock.	Ua hala ka uaki i ka ekolu.
One morning, there was a hill.	I kekahi kakahiaka, aia kahi puʻu.
The star flew, crying loudly.	Ua lele ka hōkū, uwē nui.
The surface of the granule changes color when heated.	Hoʻololi ka ʻili o ka granule i ke kala ke wela.
Science has denied the theory.	Ua hōʻole ka ʻepekema i ke kumumanaʻo.
She gave sweets and cookies to the children.	Hāʻawi ʻo ia i nā mea ʻono a me nā kuki i nā keiki.
His ears are ringing at the sound of the drum.	Ke kani nei kona mau pepeiao i ka leo o ka pahu.
Works are different, but the norm remains the same.	ʻOkoʻa nā hana, akā mau ka loina.
Dig into the food with a spoon	E ʻeli i loko o ka ʻai me ka puna
The meeting was at three o'clock.	Aia ka halawai ma ka hora ekolu.
Table salt is a mineral.	He mineral ka paʻakai papaʻaina.
The milk stays on the cold floor.	Paʻa ka waiū i ka paʻi ʻana i ka papahele anu.
This store has products.	He mau huahana kēia hale kūʻai.
Your thoughts, your decisions, only you can change.	ʻO kāu mau manaʻo, kāu mau hoʻoholo, ʻo ʻoe wale nō ka mea hiki ke hoʻololi.
The visit to the temple was deceptive.	He hoopunipuni ka huakai i ka luakini.
The factory is on the edge of town.	Aia ka hale hana ma ka lihi o ke kaona.
After you my brother.	Ma hope ou koʻu hoahānau.
He was completely rested.	Ua hoʻomaha loa ʻo ia.
This land is famous for its fine vineyards.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau māla waina maikaʻi.
It is not enough to have a beautiful body.	ʻAʻole lawa ka loaʻa ʻana o ke kino nani.
A foreign lease was signed.	Ua pūlima ʻia kekahi palapala hoʻolimalima ʻē.
Tell me your progress.	E haʻi mai iaʻu i kāu holomua.
Located in the desert, famous for its sunset.	Aia ma ka wao nahele, kaulana no kona napoo ʻana o ka lā.
He was tight.	Ua pōʻalo ʻo ia.
The birds returned the next morning.	Ua hoʻi mai nā manu i ke kakahiaka aʻe.
The minister was elected by the people.	Ua koho ʻia ke kuhina e ka poʻe.
Make sure the safety tape is tight.	E hōʻoia i ka nui o ka lipine palekana.
Put the pumpkin in the oven.	E kau i ka paukena i loko o ka umu.
He disappeared from view.	Ua nalowale ʻo ia mai ka maka aku.
The conflict escalated into a civil war.	Ua piʻi aʻe ka hakakā i ke kaua kīwila.
The professor stressed that communication skills are important.	Ua koʻikoʻi ka polopeka he mea nui ka mākau kamaʻilio.
Flowing.	E kahe ana.
More research is needed in this area.	Pono hou ka noiʻi ma kēia wahi.
He looked at her with a happy look.	Nānā aʻela ʻo ia iā ia me kahi hiʻohiʻona hauʻoli.
The window light dimmed softly.	Ua mae mālie ke kukui puka makani.
Punishment is severe.	He koʻikoʻi koʻikoʻi ka hoʻopaʻi.
One of the two words, o, is used to denote strength.	Hoʻokahi o nā huaʻōlelo ʻelua, o, hoʻohana ʻia e hōʻike i ka ikaika.
Ben was very proud of his daughter.	Haʻaheo loa ʻo Ben i kāna kaikamahine.
The earth is getting warmer.	Ke piʻi nei ka mahana o ka ʻāina.
That film won an academy award that year.	Ua lanakila kēlā kiʻiʻoniʻoni i ka makana academy i kēlā makahiki.
Your query could not be processed.	ʻAʻole hiki ke hana ʻia kāu nīnau.
Her hair was red and her eyes were green.	He ʻulaʻula kona lauoho a he ʻōmaʻomaʻo kona mau maka.
Get detailed information only from your doctor.	Loaʻa nā kikoʻī kikoʻī mai kāu kauka wale nō.
Wash dirty hands before eating.	Holoi i kou mau lima lepo ma mua o ka ʻai ʻana.
My daughter is learning to play the flute.	Ke aʻo nei kaʻu kaikamahine i ka hoʻokani ʻohe.
The car is a sacred commodity.	ʻO ke kaʻa he mea waiwai kapu.
He finished swimming and jumped into the water.	Hoʻopau ʻo ia i ka ʻauʻau ʻana a lupe i ka wai.
I put my mirror right on the table.	Ua kau pono au i ka'u aniani ma ka papakaukau.
The coach received some criticism.	Ua loaʻa i ke kaʻi kekahi mau ʻōlelo hoʻohewa.
Most of the people in this area are kamaʻāina.	He poʻe kamaʻāina ka nui o nā kamaʻāina o kēia ʻāpana.
There is no good reason to hunt wild animals.	ʻAʻohe kumu kūpono no ka hahai holoholona hihiu.
The birds start singing in the morning.	Hoʻomaka nā manu i ke mele i ke kakahiaka.
In general, the service process is slower than the business.	ʻO ka maʻamau, ʻoi aku ka lohi o ka ʻoihana lawelawe ma mua o ka ʻoihana.
You can’t learn on a noisy street.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke aʻo ma ke alanui walaʻau.
He was asked to sign the document.	Ua koi ʻia ʻo ia e pūlima i ka palapala.
These streams are located on two continents.	Aia kēia mau kahawai i ʻelua mau ʻāina.
The train roared loudly.	Ua halulu nui ke kaʻaahi.
The pictures of the children appeared in the newspaper.	Ua ʻike ʻia nā kiʻi keiki ma ka nūpepa.
Ancient peoples grew up in this fertile valley.	Ua ulu nā lāhui kahiko i kēia awāwa momona.
The cakes are small and decorated.	He liʻiliʻi a hoʻonani ʻia nā keke.
Our business is growing with pain.	Ke ulu nei kā mākou ʻoihana i nā ʻeha.
The actor sat in front of him.	Noho ka mea hana keaka i mua ona.
It was as if they knew we were here.	Me he mea lā ua ʻike lākou aia mākou ma ʻaneʻi.
You have to keep the law.	Pono ʻoe e mālama i ke kānāwai.
In the northern regions, it is common.	Ma nā ʻāpana ʻākau, he mea maʻamau.
The leader argued that the leader should remain.	Ua hoʻopaʻapaʻa ke alakaʻi e noho ke alakaʻi.
The views from the tower are beautiful.	He nani nā manaʻo mai ka hale kiaʻi.
The salt content of our daily diet is important.	He mea nui ka paʻakai o kā mākou meaʻai i kēlā me kēia lā.
The debtor won the case.	Ua lanakila ka mea aie i ka hihia.
Abbeys were built by treasurers of religious orders.	Ua kūkulu ʻia nā Abbeys e nā mea mālama waiwai o nā kauoha hoʻomana.
Farm hands are sleeping in the loft.	E hiamoe ana nā lima mahiʻai i ka loft.
I washed the dirt with an old cloth.	Holoi au i ka lepo me ka lole kahiko.
Car ride before school.	Kaʻa kaʻa kaʻa ma mua o ke kula.
The population of India is estimated at around one billion.	Ua manaʻo ʻia ka heluna kanaka o India ma kahi o hoʻokahi piliona.
The dress is made of suede.	Hana ʻia ka ʻaʻahu me ka suede.
We were also offended by his entire career.	Ua hōʻeha pū mākou i kāna hana holoʻokoʻa.
In the crowd, he did not know his mother.	Ma waena o ka lehulehu, ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kona makuahine.
He chased after them.	Ua alualu ʻo ia ma hope o lāua.
The shoes were hand -sewn from the finest leather.	Ua humuhumu lima ʻia nā kāmaʻa mai ka ʻili maikaʻi loa.
Our observation was recorded in a cave of trees.	Ua hoʻopaʻa ʻia ko mākou nānā ʻana i kahi lua o ka lāʻau.
The object immediately fell on the roof.	Ua hāʻule koke ka mea ma luna o ka hale.
The wolf crawled slowly over the rocky land.	Kolo malie akula ka ʻīlio hae ma ka ʻāina pōhaku.
Remove the lid and place the pot on the plate.	Wehe i ka poʻi a kau i ka ipuhao ma ka pā.
He successfully reached a new agreement.	Ua hoʻoholo maikaʻi ʻo ia i kahi ʻaelike hou.
What does a person have to do to live?	He aha ka hana a ke kanaka e ola ai?
A bat that flies at night.	He peʻapeʻa e lele ana i ka pō.
How to open the words?	Pehea e wehe ai i nā huaʻōlelo?
The car was dirty, as if it hadn't been used for many years.	He lepo ke kaʻa, me he mea lā i hoʻohana ʻole ʻia no nā makahiki he nui.
The car stops, and you are released.	Kū ke kaʻa, a hoʻokuʻu ʻia ʻoe.
He looked at the family culture.	Nānā ʻo ia i ka moʻomeheu ʻohana.
The snow is melted, and the earth is deceived.	Ua hehee ka hau, a ua hoopunipuni ka honua.
The competition grew fiercely.	Ua ulu ikaika ka hoʻokūkū.
They move fast and are hard to see.	Holo wikiwiki lākou a paʻakikī ke ʻike.
A company cannot survive without customers.	ʻAʻole hiki i kahi hui ke ola me ka ʻole o nā mea kūʻai aku.
This mountainous land was established as a result of digging.	Ua hoʻokumu ʻia kēia ʻāina mauna ma muli o ka ʻeli ʻana.
The senator left office.	Haalele ka senatoa i ke keena.
You will be punished if you do wrong.	E hoʻopaʻi ʻia ʻoe inā hana ʻoe i kahi ʻino.
The kids call for clothes.	Kāhea nā keiki i ka lole.
There is trouble in prison life.	Aia ka pilikia ma ke ola paʻahao.
She is beautiful but unpredictable.	He nani ʻo ia akā hiki ʻole ke wānana.
The crowd was waiting outside the theater.	E kali ana ka lehulehu ma waho o ka hale keaka.
Relationship, trust, performance, and connection.	ʻO ka pilina, ka hilinaʻi, ka hana, a me ka pilina.
The room was well lit.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka lumi.
They stand briefly in a school.	Kū pōkole lākou ma kahi kula.
The politician needs to eat a low -key.	Pono ka mea kālai'āina e ʻai i ka pai haʻahaʻa.
How are birds different?	Pehea ka ʻokoʻa ʻana o nā manu?
Everyone was happy when the plane left.	Ua hauʻoli nā kānaka a pau i ka haʻalele ʻana o ka mokulele.
The ocher walls are decorated with paintings.	Ua hoʻonani ʻia nā paia oker me nā kiʻi pena.
He did not repent.	Ua mihi ole ia.
He was a caring, but loving man.	He kanaka mālama ʻia, akā aloha.
Infectious diseases can spread quickly.	Hiki ke laha koke na ma'i lele.
The process is not as easy as it looks.	ʻAʻole maʻalahi ka hana e like me ka nānā ʻana.
He was listening to music.	E hoʻolohe ana ʻo ia i ke mele.
Many unanswered questions.	Nui nā nīnau i pane ʻole ʻia.
A professor, doctor and pastor were invited.	Ua kono ʻia he Polopeka, he kauka, a he kahunapule.
He was an actor, a singer and a dancer.	He mea hana keaka ʻo ia, he mele a he hula.
Some argue that their population is too large.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi he nui loa ko lākou heluna kanaka.
How can you believe what he tells you?	Pehea ʻoe e manaʻoʻiʻo ai i kāna ʻōlelo ʻana iā ʻoe?
The aroma is delicious.	ʻOno ka ʻala ʻala.
She used a soft toothbrush.	Ua hoʻohana ʻo ia i kahi pulupulu niho palupalu.
The trip was fun.	Ua hauʻoli ka hele ʻana.
Students often ask if he is a teacher.	Nīnau pinepine nā haumāna inā he kumu ʻo ia.
He was dressed in expensive clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole pipiʻi.
He did not say anything.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo.
Remember not to eat rice at night.	E hoʻomanaʻo ʻaʻole e ʻai i ka laiki i ka pō.
The fall accident was widely condemned.	Ua hoʻohewa nui ʻia ka pōʻino hāʻule.
No rational person can do a fearless act.	ʻAʻole hiki i kahi kanaka noʻonoʻo ke hana i kahi hana wiwo ʻole.
The grapes were very tasty.	Ua ʻono loa nā hua waina.
The son of a rich man?	He keiki a ke kanaka waiwai?
Turn on the movie and listen to the news.	E hoʻā i ke kīwī a hoʻolohe i ka nūhou.
He laid the plants right on the table.	Ua waiho pono ʻo ia i nā mea kanu ma luna o ka pākaukau.
Her lips were full and red.	Ua piha a ʻulaʻula kona mau lehelehe.
The line is short.	Ua pōkole ka laina.
Public transportation is easy to use in big cities.	He mea maʻalahi ka hoʻohana ʻana i nā kaʻa kaʻa lehulehu ma nā kūlanakauhale nui.
Knowledge is gained through a variety of stories.	Loaʻa ka ʻike ma o nā moʻolelo lehulehu.
Do you live in this city?	Noho ʻoe i kēia kūlanakauhale?
Some of the people who came remembered him well.	Ua hoʻomanaʻo maikaʻi kekahi o nā poʻe i hele mai iā ia.
Her story needs to be told.	Pono e haʻi ʻia kāna moʻolelo.
The examples we give are only hypothetical.	ʻO nā hiʻohiʻona a mākou e hāʻawi nei he hypothetical wale nō.
We ran out of fruit.	Pau mākou i nā hua.
He ran off without finishing his dinner.	Holo akula ʻo ia me ka pau ʻole o kāna ʻaina ahiahi.
The soldiers patrolled the village at night.	Ua mākaʻikaʻi nā koa i ke kauhale i ka pō.
The most popular sports are football and soccer.	ʻO nā haʻuki kaulana loa ʻo ia ka pōpeku a me ke kinipōpō.
They carry everything in the house on their backs.	Hāpai lākou i nā mea a pau o ka hale ma ko lākou kua.
Officials are said to have installed the cameras at a service center.	Ua ʻōlelo ʻia ua hoʻokomo nā luna i nā kāmela ma kahi kikowaena lawelawe.
When he heard them outside, the old man hurried to the door.	I ka lohe ʻana iā lākou ma waho, ua wikiwiki ka ʻelemakule i ka puka.
The doctors examined the patients carefully.	Ua nana pono na kauka i na mai.
The man was old and weak.	He ʻelemakule a nāwaliwali ke kanaka.
Such animals often collect flowers.	ʻO ia mau holoholona e hōʻiliʻili pinepine i nā pua.
He did not cut.	ʻAʻole ʻo ia i ʻoki.
I don’t need any further correction.	ʻAʻole pono iaʻu i ka hoʻopono hou aku.
Organizations that pollute the environment will be punished.	E hoʻopaʻi ʻia nā hui e hoʻohaumia i ke kaiapuni.
It's a kind of deadly disease.	He ʻano maʻi maʻi ʻino.
The groundwater flowed into the village.	Ua kahe ka wai lepo i kauhale.
He fell asleep immediately.	Ua hiamoe ʻo ia i ka manawa koke.
When do you get back to work?	I ka manawa hea ʻoe e hoʻi ai i ka hana?
A new cooking system was developed.	Ua kūkulu ʻia kahi ʻano hana kuke hou.
Newspapers reflect the public’s opinion.	Hōʻike nā nūpepa i ka manaʻo o ka lehulehu.
The senate began its joke.	Ua hoʻomaka ke senate i kāna ʻōlelo hoʻomākeʻaka.
That industry needs to develop new products.	Pono kēlā ʻoihana e hoʻomohala i nā huahana hou.
Let's shoot for the moon.	E pana kākou no ka mahina.
For a few days, death was hot.	No kekahi mau lā, ua wela ka make.
The product will set new standards in quality.	E hoʻonoho ka huahana i nā kūlana hou i ka maikaʻi.
The guest must arrange a few days here.	Pono ka malihini e hoʻonohonoho i kekahi mau lā ma aneʻi.
The metal chair was made.	Ua hana ʻia ka noho metala.
We decided that those tools would not work properly.	Ua hoʻoholo mākou ʻaʻole hana pono kēlā mau mea hana.
With mass transportation, this can be done quickly.	Me ka halihali lehulehu, hiki ke hana koke ia keia.
The story ends in tragedy.	Pau ka moʻolelo i ka pōʻino.
The cars were very slow.	Ua lohi loa nā kaʻa kaʻa.
My lessons are important.	He mea nui kaʻu mau haʻawina.
The young man talked to the girl.	Ua kamaʻilio ke kanaka ʻōpio i ke kaikamahine.
He has an interest in lightning.	He hoihoi kona i ka uila.
The policeman kissed the dry sweat.	Honi ka makai i ka hou maloo.
He cried bitter tears.	Ua uē ʻo ia i nā waimaka ʻawaʻawa.
I clean my alcohol twice to ensure complete cleanliness.	ʻElua au e hoʻomaʻemaʻe i kaʻu waiʻona e hōʻoia i ka maʻemaʻe piha.
The elephant is an amazing animal.	He holoholona kupanaha ka Elepani.
Iron is often found in soil samples.	Loaʻa pinepine ka hao i nā laʻana lepo.
Seeing the amount of water lifted her spirits.	ʻO ka ʻike ʻana i ka nui o ka wai ua hoʻokiʻekiʻe i kona ʻuhane.
The director did not pay much attention to his critics.	ʻAʻole i nānā nui ka luna hoʻokele i kāna poʻe hoʻohewa.
Community workers decided to demolish the old houses.	Hoʻoholo ka poʻe hana kaiaulu e wāwahi i nā hale kahiko.
The ice wind was cut into his bones like a knife.	Ua ʻoki ʻia ka makani hau me he pahi lā i loko o kona mau iwi.
The stores offer many beautiful things to the tourists.	Hāʻawi nā hale kūʻai i nā mea nani he nui i ka poʻe mākaʻikaʻi.
The popular sport requires skill and perseverance.	Pono ka haʻuki kaulana i ke akamai a me ka paʻa.
The old man goes to the store to buy fruit.	Hele ka ʻelemakule i ka hale kūʻai e kūʻai i hua.
Pain swelled with pride.	Ua pehu ka tiga me ka haʻaheo.
A garden and a park, a healing paradise.	He kīhāpai a me kahi paka, he paradaiso hoʻōla.
The advisory committee intends to introduce the shield.	Manaʻo ke komite aʻoaʻo e hoʻokomo i ka pale.
The arrival of the ship was greeted by shots and guns.	Ua hoʻokipa ʻia ka hōʻea ʻana mai o ka moku e nā kiō a me nā pū.
On a warm spring day, the children play with water.	I kekahi lā pūnāwai mahana, pāʻani nā keiki me ka wai.
Smoke covered the sky.	Ua uhi ka uahi i ka lani.
He handed out the dishes as a service.	Hāʻawi ʻo ia i nā kīʻaha e like me ka lawelawe ʻana.
I will write you the exact amount marked for ten thousand dollars.	E kākau wau iā ʻoe i kahi kikoʻī i kaha ʻia no ʻumi kaukani kālā.
It was a bad blow.	He hahau ino.
My boss arranged a new meeting.	Ua hoʻonohonoho koʻu luna i kahi hālāwai hou.
They are strong.	Ua ikaika no lakou.
It is very difficult for a beginner.	He paʻakikī loa no ka mea hoʻomaka.
These are bad ideas.	He mau manaʻo ʻino kēia.
Files are used to protect data.	Hoʻohana ʻia nā waihona no ka pale ʻana i ka ʻikepili.
A loving smile lit up the eyes of the cashiers.	Ua hoʻomālamalama ka ʻakaʻaka aloha i nā maka o nā mea kūʻai kālā.
The journey entered the wilderness.	Ua komo ka huakaʻi i ka wao nahele.
Is that money or a credit card?	He kālā a kāleka hōʻaiʻē paha kēlā?
Wisdom looked into the distance, and lost her mind	Nana aku la ka naauao i kahi mamao, nalowale ka manao
The aunt's answer was not pleasant.	ʻAʻole hōʻoluʻolu ka pane a ka ʻanakē.
The old computer was thrown away.	Ua kiola ʻia ke kamepiula kahiko.
The cat's fur is so soft!	He palupalu loa ka hulu o ka popoki!
They searched for crops.	Ua ʻimi lākou i nā waiwai kanu.
No homework no homework.	ʻAʻohe haʻawina home ʻaʻohe haʻawina home.
The prices were very high.	Ua kiʻekiʻe loa nā kumukūʻai.
Let’s not waste time on this, he said.	Mai hoʻonele kākou i ka manawa ma kēia, wahi āna.
The song is open to explanation.	Hāmama ka mele i ka wehewehe ʻana.
The lid of the pen was removed.	Ua hemo ka po'i o ka peni.
It rained a lot all day.	Ua nui ka ua i ka lā a pau.
There were many wealthy families in the area.	Nui nā ʻohana ma ia wahi i waiwai.
The pain bowed in the open, ready to attack.	Kulou iho la ka tiga ma ke akea, me ka makaukau e hoouka.
The law prohibited unlicensed fishing.	Ua pāpā ke kānāwai i ka lawaiʻa laikini ʻole.
The forest is thick with snow.	Ua manoanoa ka nahele me ka hau.
The sun was hot and low.	Ua wela ka lā a ua haʻahaʻa.
This is a routine test.	He ho'āʻo maʻamau kēia.
Give me a piece of beef, please.	E hāʻawi mai iaʻu i kahi ʻāpana pipi, e ʻoluʻolu.
The hotel room is on the ground floor.	Aia ka lumi hōkele ma ka papahele o lalo.
Put the pot on low heat.	E kau i ka ipuhao ma kahi wela liʻiliʻi.
He had the idea to start a business.	Loaʻa iā ia ka manaʻo e hoʻokumu i ʻoihana.
Every country has its own political and legal functions.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻāina kona mau ʻoihana politika a me ke kānāwai.
Breakfast consisted of eggs, pork and toast.	ʻO ka ʻaina kakahiaka ka hua, ka puaʻa a me ka toast.
Wood is often used to build furniture.	Hoʻohana mau ʻia ka lāʻau i ke kūkulu ʻana i nā lako.
For some, a simple life has provided a sense of independence.	No kekahi, ua hāʻawi ke ola maʻalahi i ke ʻano o ke kūʻokoʻa.
The water temperature stays the same.	Noho mau ka mahana o ka wai.
The population of this nation is growing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka heluna kanaka o kēia lāhui.
Today is windy, they said.	He makani kēia lā, wahi a lākou.
Their summer was calm and pleasant.	He mālie a ʻoluʻolu ko lākou kauwela.
The boat shook a little.	Haalulu iki ka waapa.
We stayed at his restaurant for a week.	Noho mākou ma kāna hale ʻaina no hoʻokahi pule.
Do not leave love and compassion in your heart.	Mai haʻalele ke aloha a me ke aloha i kou puʻuwai.
The brothers had an argument.	He paio na kaikunane.
The government was starving.	Ua make ke aupuni i ka pololi.
The lack of leaves marked the beginning of winter.	ʻO ka nele o nā lau i hōʻailona i ka hoʻomaka ʻana o ka hoʻoilo.
The student laughed.	Ua ʻakaʻaka ka haumāna.
This is a good pen.	He peni maikaʻi kēia.
Birds are surrounded by feeders at this time of year.	Ua puni nā manu i nā mea hānai i kēia manawa o ka makahiki.
Troubled times are easy,	Ua maʻalahi ka manawa pilikia,
The king had a serious rebellion.	He kipi koʻikoʻi ko ke aliʻi.
It is a commercial business where goods and services are sold.	He ʻoihana kalepa kahi e kūʻai ʻia ai nā waiwai a me nā lawelawe.
This will make a beautiful quilt.	E hana ana kēia i kahi quilt nani.
Relationships developed between the two nations.	Ua ulu ka pilina ma waena o kēia mau lāhui ʻelua.
He picked up the gray stone.	Ua ʻohi ʻo ia i ka pōhaku hina.
Living here is very boring.	ʻO ka noho ʻana ma ʻaneʻi he luuluu loa.
And the multitude fled.	Lele aku la ke anaina.
Is he foolish?	Ua nele anei ia i ka lapuwale?
Sightseeing is visits to ancient places.	ʻO ka mākaʻikaʻi he mau kipa i nā wahi kahiko.
Hundreds were built there by foreigners.	Ua kūkulu ʻia nā haneli haneli e ka poʻe malihini ma laila.
In the end, he agreed to her request.	I ka hopena, ua ʻae ʻo ia i kāna noi.
Both planes were struck by lightning.	Ua pā ʻia nā mokulele ʻelua e ka uila.
I was very honored to receive the medal.	Ua mahalo nui ʻia au i ka loaʻa ʻana o ka mekala.
We want to develop human resource.	Makemake mākou e hoʻomohala i ka ʻimi kanaka.
The government is in trouble now.	Pilikia ke aupuni i kēia manawa.
A bridge over the valley.	He alahaka ma ke awāwa.
He slept miserably in a cot on the silk floor.	Moe pōʻino ʻo ia i loko o ka pōleʻa ma ka papahele sika.
Some denied the gas from the volcanoes.	Ua hōʻole kekahi i ke kinoea mai nā lua pele.
Some of the animals have made a positive impact on the city’s landscape.	Ua hoʻololi maikaʻi kekahi mau holoholona i ke kaona o ke kūlanakauhale.
It is a cold winter, so it is warm.	He hooilo anu, no laila e mahana.
Voile’s air is calm and relaxing.	He mālie a hoʻomaha ka lewa o Voile.
A black car was sleeping in the ditch.	He kaʻa ʻeleʻele e moe ana i ka ʻauwai.
The blackboard and pencil are the only tools available.	ʻO ka papa ʻeleʻele a me ka penikala wale nō nā mea hana i loaʻa.
Their words are very long.	He lōʻihi loa kā lākou mau ʻōlelo.
Lots of work to be done.	Nui nā hana e hana ʻia.
These posts were made of wood.	Hana ʻia kēia mau pou i ka lāʻau.
Writing is difficult for some people.	He paʻakikī ke kākau ʻana no kekahi poʻe.
The new president is facing a difficult task.	Ke alo nei ka pelekikena hou i kahi hana paʻakikī.
You can’t just step on everyone!	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hehi wale i nā kānaka a pau!
The houses were abandoned.	Ua haʻalele ʻia nā hale.
The horse was strong and agile.	He ikaika a ʻeleu ka lio.
All kinds of flowers are grown here.	Hoʻoulu ʻia nā ʻano pua like ʻole ma ʻaneʻi.
Your health is important to us.	He mea nui kou olakino iā mākou.
The party sought to preserve the independence of the country.	Ua ʻimi ka pāʻina e mālama i ke kūʻokoʻa o ka ʻāina.
Open the window.	E wehe i ka puka makani.
Some small groups are well affected by air pollution.	Hoʻopilikia maikaʻi ʻia kekahi mau pūʻulu liʻiliʻi e ka pollution ea.
She makes delicious cakes.	Hana ʻo ia i nā keke ʻono.
The miller’s father was an accountant.	He mea helu kālā ka makua kāne o ka mea wili.
Grilled mackerel with lemon and butter.	ʻO ka mackerel grilled me ka lemon a me ka pata.
The next morning, part of the house was washed.	I ke kakahiaka aʻe, ua holoi ʻia kekahi hapa o ka hale.
Try to repeat the question.	E ho'āʻo e haʻi hou i ka nīnau.
He saw her and bit her lip.	Ua ʻike ʻo ia iā ia, a nahu i kona lehelehe.
The true Secretary was respected by the people.	Ua mahalo ʻia ke Kakauolelo ʻoiaʻiʻo e nā kānaka.
The speech ended before noon.	Ua pau ka haiolelo mamua o ke awakea.
This is a crack.	He māwae ko kēia.
The speaker is about a farmer.	ʻO ka mea haʻiʻōlelo e pili ana i kahi mahiʻai.
Most residents choose to live in cities.	Ke koho nei ka nui o nā kamaʻāina e noho i nā kūlanakauhale.
He drank a lot of coffee.	Inu ʻo ia i ka nui kofe.
Improve the community by improving schools.	E hoʻomaikaʻi i ke kaiāulu ma o ka hoʻomaikaʻi ʻana i nā kula.
The look on that dog's face was a laugh!	ʻO ka hiʻohiʻona o ka maka o kēlā ʻīlio he ʻakaʻaka!
He was lonely.	Ua mehameha ʻo ia.
Unable to read their choices.	ʻAʻole hiki ke heluhelu i kā lākou mau koho.
Military power ensured the independence of the nation.	ʻO ka mana koa i hōʻoia i ka noho kūʻokoʻa ʻana o ka lāhui.
Teachers are needed, for young students.	Pono ke kumu aʻo, no nā haumāna ʻōpio.
Certain mountains are protected by law.	Ua hoomaluia kekahi mau mauna e ke kanawai.
A handful of tourist stars toured around the town.	He lima o na maka hoku makaikai i kaahele a puni ke kaona.
People didn’t know it years ago.	ʻAʻole ʻike ka poʻe i nā makahiki i hala.
A small smile played over his mouth.	Hoʻokani ʻia kahi minoʻaka liʻiliʻi ma luna o kona waha.
It's worse than you think.	ʻOi aku ka hewa ma mua o kāu i manaʻo ai.
The sausage was black, although not noticeable.	Ua ʻeleʻele ka sausage, ʻoiai ʻaʻole i ʻike ʻia.
Local developers are worried the site will be destroyed.	Ke hopohopo nei ka poʻe hana kūloko e luku ʻia ka pūnaewele.
The library seems to be in disrepair.	Me he mea la ua ino ka waihona.
In the end, he took it upon himself to tell the truth.	I ka hopena, lawe ʻo ia iā ia iho e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo.
Please have another cake.	E ʻoluʻolu ke keke hou aku.
Features of the phone switch can be seen in the phone.	ʻIke ʻia nā hiʻohiʻona o ka hoʻololi kelepona i loko o ke kelepona.
The pipe escaped the notice of the officers.	Ua pakele ka paipu i ka ike o na luna.
He passed her on the road.	Ua hala ʻo ia iā ia ma ke alaloa.
They went into the wilderness.	Hele lākou i ka wao nahele.
The meeting was interrupted by a noisy neighbor.	Ua hoʻopilikia ʻia ka hālāwai e ka hoalauna walaʻau.
This painting graced the palace.	Ua hoʻonani kēia kiʻi i ka hale aliʻi.
The central bank has set up an incentive program.	Ua hoʻonohonoho ka panakō waena i kahi papahana hoʻoikaika.
In the story, the warriors stood fearless in death.	Ma ka moʻolelo moʻolelo, ua kū wiwo ʻole nā ​​​​mea koa i ka make.
Without a doubt, this is a very good candidate.	Me ke kanalua ole, he moho maikai loa keia.
The company is given independent rights to the food.	Hāʻawi ʻia ka hui i nā kuleana kūʻokoʻa i ka meaʻai.
I have a cat, and it is very cute.	He popoki ka'u, a he nani loa ia.
She was a truth -seeker.	He wahine ʻimi ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo.
Officials denounced his actions as treason.	Ua hoʻāhewa nā luna i kāna hana ma ke ʻano he kipi.
Please read the full text before replying.	E heluhelu i ka kikokikona holoʻokoʻa ma mua o kou pane ʻana.
He likes to collect foreign materials.	Makemake ʻo ia e hōʻiliʻili i nā mea hana ʻē.
She decorated the birthday cake with ice cream.	Ua hoʻonani ʻo ia i ke keke lā hānau me ka ʻaʻa hau.
Maintaining integrity on agricultural land reduces harm.	ʻO ka mālama ʻana i ka pono ma ka ʻāina mahiʻai e hōʻemi i ka ʻinoʻino.
There is no end to the search for water.	ʻAʻole pau ka ʻimi ʻana i ka wai.
There is a difference between being right	Aia ka ʻokoʻa ma waena o ka pololei
He has a lot of knowledge.	Loaʻa iā ia ka ʻike nui.
Some beautiful restaurants have private rooms.	Loaʻa i kekahi mau hale ʻaina nani nā lumi pilikino.
The scent of the flower will soon disappear.	E pau koke ka ʻala o ka pua.
Use this stone to pound the card stock.	E hoʻohana i kēia pōhaku e kuʻi i ke kopa o ke kāleka.
He was angry at his brother's progress.	Huhū ʻo ia i ka holomua o kona kaikunāne.
The farmer planted wheat, bananas and rice.	Kanu ka mea mahiai i ka palaoa, ka maia a me ka laiki.
It is better to buy local products.	ʻOi aku ka maikaʻi e kūʻai i nā huahana kūloko.
Have you ever gone rollerblading?	Ua hele paha ʻoe i ka rollerblading?
It really treats wrinkles.	Hoʻopili pono ʻo ia i nā wrinkles.
The skin of the moon is firm.	Paʻa ka ʻili o ka mahina.
The desert has lost its lives in the past.	Ua make ka waoakua i na ola i ka wa i hala.
The two women were happy.	Ua ʻoliʻoli nā wahine ʻelua.
The bad farmer is being replaced by rich farmers.	Ke pani ʻia nei ka mea mahiʻai maikaʻi ʻole e ka poʻe mahiʻai waiwai.
He remained silent.	Ua noho hāmau ʻo ia.
This isn’t a joke, but it’s “no joke”.	ʻAʻole kēia he hoʻohenehene, akā naʻe, "ʻaʻohe hoʻohenehene".
Send me the bill, please.	E hoʻouna mai i ka bila, e ʻoluʻolu.
Her son had a more important job than him.	He ʻoihana koʻikoʻi kāna keiki ma mua ona.
A smart kid will have the result.	E loaʻa i kahi keiki akamai ka hopena.
The student wanted to discuss the research project.	Ua makemake ka haumana e kūkākūkā i ka papa hana noiʻi.
Rain, wind.	Ke ua, makani.
This game is designed for small children.	Hoʻolālā ʻia kēia pāʻani no nā keiki liʻiliʻi.
Soap bubbles are solid.	He ʻano paʻa ko nā ʻōhū kopa.
A boy is having fun with his toys.	E leʻaleʻa ana kekahi keikikāne me kāna mau mea pāʻani.
The technicians arranged for the man's release.	Ua hoʻonohonoho ka poʻe loea i ka hoʻokuʻu ʻana o ke kanaka.
Their marshes welcome wildlife.	Hoʻokipa ko lākou mau marshes i nā holoholona hihiu.
Every holiday we were served in the soup kitchens.	ʻO kēlā me kēia lā hoʻomaha mākou i lawelawe ai ma nā lumi kuke sopa.
I wrote a letter to my grandmother.	Ua kākau wau i kahi leka i koʻu kupuna wahine.
The reason for his arrest is unknown.	ʻAʻole maopopo ke kumu o kona hopu ʻia ʻana.
His money was spent on liquor.	Ua pau kana mau dala i ka rama.
No features were seen on the move.	ʻAʻohe hiʻohiʻona i ʻike ʻia ma ka neʻe ʻana.
Take a look at the glorious.	E nānā i ka mea hoʻonani.
He asked her a question.	Nīnau maila ʻo ia iā ia i kahi nīnau hoʻopiʻi.
A large number of young students gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu o nā haumāna ʻōpio.
I was given protection.	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i kahi palekana.
This technique was tested on rats.	Ua hoʻāʻo ʻia kēia ʻano hana i nā ʻiole.
The trees stand in awe.	Kū nā lāʻau i ka nānā.
We talked to several dentists before we decided on one.	Ua kamaʻilio mākou i kekahi mau kauka niho ma mua o ko mākou hoʻoholo ʻana i kekahi.
His land needs proper transportation.	Pono kona ʻāina i ka halihali kūpono.
English is the most widely spoken language in the world.	ʻO ka ʻōlelo Pelekania ka ʻōlelo i hoʻohana nui ʻia ma ka honua.
So, the sea level rises and falls.	No laila, piʻi a hāʻule ka ʻilikai.
Is your hair growing longer?	Ke ulu nei ka lōʻihi o kou lauoho?
The trader buys fish and other fruits.	Kūʻai ka mea kālepa i nā iʻa a me nā huaʻai ʻē aʻe.
The thieves poured chocolate juice on the walls.	Ua ninini ʻia ka wai kokoleka ma nā paia e ka poʻe ʻaihue.
We didn’t know where to go.	ʻAʻole mākou i ʻike i kahi e hele ai.
The birds moved south for the winter.	Ua neʻe nā manu i ka hema no ka hoʻoilo.
They, too, rely on faith.	ʻO lākou kekahi, hilinaʻi i ka manaʻoʻiʻo.
The rickshaw is in front of my house.	Aia ka rickshaw i mua o koʻu hale.
Its nature is mysterious.	He mea pohihihi kona ano.
The locals are friendly.	He aloha ka poʻe kamaʻāina.
Some people fear its consequences.	Makaʻu kekahi poʻe i kona hopena.
There is often confusion about the rules.	He huikau pinepine no na rula.
The leak has cost millions.	Ua lilo ka leak i miliona miliona.
The direction explained the problem.	Ua wehewehe ke kuhikuhi i ka pilikia.
The suspect got into a friend's car.	Ua komo ka mea hoʻohuoi i loko o kahi kaʻa o kahi hoaaloha.
It stands nearly fifty feet tall.	Kū kokoke i kanalima kapuaʻi kona lōʻihi.
He was arrested by police on suspicion of murder.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e nā mākaʻi ma muli o ka manaʻo he pepehi kanaka.
We need to increase the price of soap.	Pono mākou e hoʻonui i ke kumukūʻai o ke kopa.
He was weak and needed support.	Ua nāwaliwali ʻo ia a pono ke kākoʻo.
The monolith can be seen from a distance.	Hiki ke ʻike ʻia ka monolith mai kahi mamao loa.
Churches are long and thin buildings with roofs.	ʻO nā hale pule he mau hale lōʻihi a lahilahi me ke kaupaku.
The river was surrounded by trenches in its skins.	Ua puni ka muliwai i nā ʻauwaha ma kona mau ʻili.
Without enough water, the farmers could not grow their crops.	Me ka lawa ʻole o ka wai, ʻaʻole hiki i ka poʻe mahiʻai ke kanu i nā mea kanu.
The young man cried.	Ua uē ke kanaka ʻōpio.
Please open the magazine on the page.	E ʻoluʻolu e wehe i ka makasina i ka ʻaoʻao.
A river in the valley.	He muliwai ma ke awawa.
They went to learn the language.	Ua hele lākou i ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo.
The first prize went to the lowest bidder.	Ua hele ka makana mua i ka mea koho haʻahaʻa loa.
Unfortunately, only two people came.	ʻO ka mea pōʻino, ʻelua wale nō kānaka i hele mai.
The lawyer is looking for the family's financial information.	Ke ʻimi nei ka loio i ka ʻike kālā o ka ʻohana.
The company provides accommodation for students.	Hāʻawi ka hui i kahi noho no nā haumāna.
He kissed his wife.	Honi ʻo ia i kāna wahine.
The film’s competitors are changing.	Ke hoʻololi nei ka poʻe hoʻokūkū o ke kīwī.
He puts his spoon into the chocolate ganache.	Hoʻokomo ʻo ia i kāna puna i loko o ka ganache kokoleka.
Eight people!	ʻEwalu kānaka!
The tent had a mat and a cooking stove.	He moena a me ka umu kuke ka hale lole.
He escaped the fire without fail.	Ua pakele ʻo ia mai ke ahi me ka ʻole.
Be careful not to tear the paper.	E mālama ʻoe ʻaʻole e haehae i ka pepa.
A lot of people are published with photography.	Nui ka poʻe i hoʻopuka ʻia me ka palapala kiʻi.
Lack of money is a cause for concern	ʻO ka nele i ke kālā ke kumu o ka hopohopo
This is the fifth part.	ʻO kēia ka ʻāpana ʻelima.
Lots of shopping.	He nui ke kuai ana.
Iron ore is of great value.	He waiwai nui ka hao hao.
The temperature has changed a lot here.	Ua loli nui ka mahana ma ʻaneʻi.
Travelers board the canoe.	Piʻi ka poʻe huakaʻi i ka waʻa.
It will take years to decide.	He mau makahiki no ka hoʻoholo ʻana.
The milk is hot and mixes well.	Ua wela ka waiu a hui pono.
Let's go upland for fresh air.	E hele kāua i uka no ka ea hou.
The curtain is white, a little yellow.	Haikea ka pale, he melemele iki.
The baby was bottle -fed.	Ua hānai ʻia ka pēpē i ka ʻōmole.
Wildlife is often found in this area.	Loaʻa pinepine nā holoholona hihiu ma kēia wahi.
The farmers were angry because they ate so little.	Ua huhū ka poʻe mahiʻai no ka liʻiliʻi o kā lākou ʻai ʻana.
The computer chip is very simple.	He mea maʻalahi loa ka puʻupuʻu kamepiula.
Look at the word “affect”.	E nānā i ka huaʻōlelo "affect".
The location of this heiau is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia kahi o kēia heiau.
The ultimate goal is to eradicate poverty.	ʻO ka pahuhopu nui ka hana e hoʻopau i ka ʻilihune.
Failure to destroy the forest will have devastating consequences.	ʻO ka hoʻopau ʻole ʻana i ka ulu lāʻau e hopena i nā hopena weliweli.
He entered the monastery when he was nine years old.	Ua komo ʻo ia i ka monastery i ka ʻeiwa o kona mau makahiki.
Such numbers only confirm the misconception.	ʻO ia mau helu helu e hōʻoia wale i ka manaʻoʻino.
The young woman took off her shoes.	Hoʻokuʻu ka wahine ʻōpio i kona mau kāmaʻa.
Let’s try a new design.	E hoʻāʻo kāua i kahi hoʻolālā hou.
Keep books and papers in one place.	E mālama i nā puke a me nā pepa ma kahi hoʻokahi.
One more hour of fighting in the forest.	Hoʻokahi hola ʻoi aku ka hakakā ma ka nahele.
She likes to dress in black.	Makemake ʻo ia e ʻaʻahu i nā kala ʻeleʻele.
Observing the local culture encourages pride in its values.	ʻO ka nānā ʻana i ka moʻomeheu kūloko e paipai i ka haʻaheo i kāna mau loina.
Here are some common types of medicine.	Eia nā ʻano lāʻau maʻamau.
It was a bright morning.	He kakahiaka alohilohi ia.
No one wants to wait in line.	ʻAʻohe mea makemake e kali ma ka laina.
The bird is an apex thief.	ʻO ka manu he mea ʻaihue apex.
Children are my joy.	ʻO nā keiki koʻu hauʻoli.
He made soft voices and laughed.	Hana ʻo ia i nā leo palupalu a ʻakaʻaka.
There was anger in him.	Piha ka huhū i loko ona.
He only thought of the pain.	ʻO ka hōʻeha wale nō kāna i manaʻo ai.
The people were poor but they knew how to work together.	He ʻilihune nā kamaʻāina akā ʻike lākou i ka hana pū.
The woman's face was swollen.	He pehu ka helehelena o ka wahine.
We made good use of seasonal products.	Ua hoʻohana maikaʻi mākou i nā huahana kau.
Celebrate his wealth.	E hoʻohiwahiwa i kona waiwai.
Some men burst into the bank, shouting:	Poha aku la kekahi poe kanaka iloko o ka banako me ka hooho ana,
Then they heard the roar of a lion.	Ia manawa, lohe lakou i ka uwo o ka liona.
Make three holes in the bowl.	E hana i ekolu puka o ka ipu.
He decided to leave the company, for more professional opportunities.	Ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele i ka hui, no nā manawa holomua ʻoihana.
Cover the wart with a light.	E hoʻopaʻa i ka wart me ke kukui.
It was cold, but warm.	He anu, mehana nae.
He lies down on a bed;	Ua moe ʻo ia ma luna o kahi moe,
Now, does he always train?	I kēia manawa, hoʻomaʻamaʻa mau ʻo ia ?
This territory does not have enough power.	ʻAʻole lawa ka mana o kēia panalāʻau.
The car sped into a corner.	Ua holo wikiwiki ke kaʻa i kahi kihi.
An engineer was also a professional navigator.	He ʻoihana hoʻi ka ʻenekinia ma ka hoʻokele.
It’s important to get things done quickly.	He mea nui ka hana wikiwiki ʻana i ka hana.
The child continues to cry.	Ke hoʻomau nei ke keiki i ka uē.
His eyes were fixed on mine.	Ua paʻa kona mau maka i koʻu.
I want to fly to the moon.	Makemake au e lele i ka mahina.
The priest was old and could not walk.	Ua ʻelemakule ke kahuna, ʻaʻole hiki iā ia ke hele.
Handwriting began to decline.	Ua hoʻomaka ka emi ʻana o ka kākau lima ʻana.
The young woman did not seem to hear him speak.	Me he mea lā ʻaʻole i lohe ka wahine ʻōpio i kāna ʻōlelo ʻana.
No one wants to make the first move.	ʻAʻohe mea makemake e hana i ka neʻe mua.
It is impossible to argue if everyone agrees.	ʻAʻole hiki ke hakakā inā ʻae nā mea a pau.
Flying a deer is easy.	ʻO ka lele ʻana o ka dia he mea maʻalahi.
A hot, dry wind is blowing this afternoon.	He makani wela a maloʻo ke pā nei i kēia ʻauinalā.
You drive at an awful speed.	Hoʻokele ʻoe i ka wikiwiki weliweli.
Many people saw his face as a threat.	Nui ka poʻe i ʻike i kona helehelena he mea hoʻoweliweli.
The grass on one side is always green.	He omaomao mau ka mauu ma kekahi aoao.
Gulliver was ready to make all the sacrifices.	Ua mākaukau ʻo Gulliver e hana i nā ʻālana a pau.
This is an expensive city to live in.	He kūlanakauhale pipiʻi kēia e noho ai.
According to the study, pop stars are making more money.	Wahi a ke aʻo ʻana, ʻoi aku ka nui o nā kālā pop star.
No further explanation, he knew how to translate.	ʻAʻole kuhi hou, ua maopopo ʻo ia i ka unuhi ʻana.
The voice of the singer shatters the glass.	Na ka leo o ka mea mele e nahaha ke aniani.
The disease is terrible.	He mea weliweli nui ka ma'i.
He did not want to admit his mistake.	ʻAʻole makemake ʻo ia e ʻae i kāna kuhi hewa.
Use one teaspoon of baking soda.	E hoʻohana i hoʻokahi teaspoon o ka soda baking.
I don’t want you to hurt my friends.	ʻAʻole au makemake e hōʻeha ʻoe i koʻu mau hoaaloha.
The train arrived fifteen minutes late.	Ua hiki mai ke kaʻi he ʻumikūmālima minuke lohi.
Now, go across that bridge.	Ano, e hele ma kela alahaka.
This part of town was occupied by wealthy families.	Noho ʻia kēia māhele o ke kūlanakauhale e nā ʻohana waiwai.
They spoke quietly so as not to break.	Ua ʻōlelo mālie lākou i ʻole e uhaʻi.
Is it clean?	He maemae anei?
Let's find a quiet corner where to work.	E ʻimi kākou i kahi kihi mālie kahi e hana ai.
He bought the house for twenty thousand dollars.	Ua kūʻai ʻo ia i ka hale i ke kumu kūʻai he iwakālua kaukani kālā.
A man standing on the side of the tree saw the spear fall.	ʻO kekahi kanaka e kū ana ma ka ʻaoʻao o ka lāʻau, ʻike i ka hāʻule ʻana o ka ihe.
The lion roars, he roars with his tongue.	E u ana ka liona, e u ana kona alelo.
The fruits are not good for you.	ʻAʻole maikaʻi nā huaʻai iā ʻoe.
The fire roared in the crater.	Ua uwo nui ke ahi i ka ipu ahi.
We left immediately for the airport.	Ua haʻalele koke mākou no ke kahua mokulele.
The cost of food was three times what was expected.	ʻO ke kumukūʻai o ka ʻai ʻekolu manawa e like me ka mea i manaʻo ʻia.
She rejected her husband's words.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻōlelo a kāna kāne.
I vehemently denied the accusations.	Ua hoole ikaika au i na hoohewa ana.
Students are studying a lot of chemistry this year.	Ke aʻo nui nei nā haumāna i ke kemika i kēia makahiki.
That girl was crazy.	Ua pupule kēlā kaikamahine.
Drink coffee while it is hot.	E inu i ke kofe oiai e wela ana.
All of the above are reasons to rejoice.	ʻO nā mea a pau i luna nei nā kumu e hauʻoli ai.
The gas made me laugh terribly.	ʻO ke kinoea i hoʻohenehene weliweli.
Our warriors are brave and strong.	He koa a ikaika ko mākou mau koa.
Do you think his teacher was right?	Manaʻo ʻoe he kūpono kāna kumu?
The animals were kept in quiet rooms.	Mālama ʻia nā holoholona ma nā lumi mālie.
The treaty protects the interests of minorities.	Na ke kuikahi e mālama i nā pono o nā lāhui liʻiliʻi.
Some critics said the pollution problem needed to be addressed now.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe hoʻohewa he pono ke nānā ʻia ka pilikia haumia i kēia manawa.
He got an announcement last year.	Ua loaʻa iā ia kahi hoʻolaha i ka makahiki i hala.
Paul watches over the bitter tongue of the hydra.	Kū kiaʻi ʻo Paulo i ke alelo ʻawaʻawa o ka hydra.
The youngest woman at the party	ʻO ka wahine ʻōpio loa i ka pāʻina
Patience and determination are essential.	ʻO ka hoʻomanawanui a me ka hoʻoholo ʻana he mau pono.
He was previously seen as a traitor.	Ua ʻike mua ʻia ʻo ia ma ke ʻano he hele hewa.
The gym is open all night.	Hāmama ka hale haʻuki i ka pō a pau.
The company ran into financial problems.	Ua holo ka hui i nā pilikia kālā.
She was going to dress up her baby like a cowboy.	E kāhiko ana ʻo ia i kāna pēpē me he paniolo lā.
He regretted his hasty decision.	Ua mihi ʻo ia i kāna hoʻoholo wikiwiki.
I am against the facts.	Ke kūʻē nei au i nā ʻoiaʻiʻo.
He walked up the stairs to the library.	Ua hele wāwae ʻo ia ma ke alapiʻi a hiki i ka hale waihona.
Scientists are very concerned about light pollution.	Ke hopohopo nui nei ka poʻe ʻepekema e pili ana i ka pollution māmā.
We don’t expect them to return home.	ʻAʻole mākou manaʻo e hoʻi lākou i ka home.
But he slept a lot.	Akā, ua hiamoe nui ʻo ia.
The storm disrupted the power lines.	Ua hoʻopilikia ka ʻino me nā laina mana.
It’s a vibrant and rich city with culture.	He kūlanakauhale olaola a huhū me ka moʻomeheu.
Fire is a common problem.	He pilikia maʻamau ke ahi.
The first houses were made of wood.	Ua hana ʻia nā hale mua i ka lāʻau.
In the past, people sought to preserve food.	I ka wā kahiko, ʻimi nā kānaka e mālama i ka meaʻai.
It served more than a million customers last year.	Ua lawelawe ʻo ia ma mua o hoʻokahi miliona mau mea kūʻai aku i ka makahiki i hala.
My dog ​​is a loyal friend.	He hoa kūpaʻa koʻu ʻīlio.
He endeavored to take care of the sick and injured.	Hooikaika ia e malama i ka poe mai a i eha.
All the residents of the area were arrested.	Ua hopu ʻia nā kamaʻāina a pau o ia wahi.
We bought the house with cash as a gift.	Ua kūʻai mākou i ka hale me ke kālā i makana.
The victorious warriors give their swords to the king.	Hāʻawi nā koa lanakila i kā lākou mau pahi kaua i ke aliʻi.
Part of the fence was removed.	Wehe ʻia kahi ʻāpana o ka pā.
The bell tower was silent.	Ua hāmau ka hale bele.
However, political correctness has gone too far.	Eia naʻe, ua hele loa ka pololei politika.
I will struggle to maintain my resolve.	E paio au no ka hoomau ana i ko'u manao.
Dancia's cat has a fan.	He peʻa ko ka pōpoki a Dancia.
Combine avocado and oil.	E hui pū i ka avocado a me ka ʻaila.
They are in the middle of the sea.	Aia lākou i waenakonu o ke kai.
India is the largest producer of spices in the world.	ʻO India ka mea hana nui o nā mea ʻala ma ka honua.
He had lunch at the restaurant.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina awakea ma ka hale ʻaina.
The automotive industry is in trouble.	Aia ka ʻoihana kaʻa i ka pilikia.
We cannot survive without water.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ola me ka wai ʻole.
She cleans the refrigerator, rinsing it with disinfectant.	Hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ka pahu hau, holoi ʻia me ka disinfectant.
They wash their hands, sing.	Holoi lima lākou, hīmeni.
The island can be isolated in the lake.	Hiki ke kaʻawale ka mokupuni i loko o ka loko.
The ship was going ashore.	E holo ana ka moku i uka.
The warrior wins.	Lanakila ke kanaka koa.
Children are learning to read and write.	Ke aʻo nei nā keiki i ka heluhelu a me ke kākau.
It's kind of ugly that makes it hard to harvest.	He ʻano ʻinoʻino e paʻakikī ai ka ʻohi ʻana.
The researchers were criticized by politicians.	Ua hōʻino ʻia nā mea noiʻi e ka poʻe kālai'āina.
Few people visit this church every year.	Kakaʻikahi ka poʻe e kipa i kēia halepule i kēlā me kēia makahiki.
Most of the soil in this area is dirt.	He lepo ka nui o ka lepo ma keia wahi.
She has short hair.	He lauoho pōkole kona.
Think before you act, my son.	E noʻonoʻo ma mua o kou hana ʻana, e kaʻu keiki.
He slept with his traveling companions.	Ua hiamoe ʻo ia me kona mau hoa hele.
Words recorded in many languages ​​are similar.	ʻO nā huaʻōlelo i hoʻopaʻa ʻia ma nā ʻōlelo he nui ke ʻano like.
The biggest problem facing the country today is overpopulation.	ʻO ka pilikia koʻikoʻi e kū nei i ka ʻāina i kēia lā ʻo ka overpopulation.
His eyes were fixed on the newspaper.	Ua paʻa kona maka i ka nūpepa.
There is a magnificent temple in this valley.	He luakini hanohano ma keia awawa.
The elders ordered the women to be covered in public.	Ua kauoha nā lunakahiko e uhi ʻia nā wāhine i ka lehulehu.
We greatly appreciate this supportive report.	Hoʻohihi nui mākou i kēia hōʻike kākoʻo.
Take a deep breath and hold.	E hanu hohonu a paa.
The new rules will ensure increased security.	E hōʻoia nā lula hou i ka hoʻonui ʻia o ka palekana.
The houses were abandoned.	Ua haʻalele nā ​​hale.
Fertilizer is applied around the plants.	Hoʻohana ʻia ka fertilizer a puni nā mea kanu.
The mountains are surrounded by glaciers.	Ua puni nā mauna i nā glaciers.
We are not lost.	ʻAʻole mākou i nalowale.
The school offers youth driving classes.	Hāʻawi ke kula i nā papa hoʻokele ʻōpio.
Some activities were discontinued.	Ua hooki kekahi mau hana.
The land received half of the money.	Ua loaʻa ka hapa kālā o ka ʻāina.
He often called me brother.	Kāhea pinepine ʻo ia iaʻu he kaikunāne.
The result was amazing.	He mea kupanaha ka hopena.
Another reason is that the oil is obtained from plants.	ʻO kekahi kumu no ka loaʻa ʻana o ka ʻaila mai nā mea kanu.
A rail line will run through the schools.	E holo ana kahi laina hili ma na kula.
A wiliwili bird chirping in the trees	He manu wiliwili e kani ana i nā kumulāʻau
The painter painted the wall in a variety of colors.	Ua pena ka mea hoʻokalakala i ka pā ma ke ʻano waihoʻoluʻu.
She sat quietly, sang quietly.	Noho mālie ʻo ia, hīmeni mālie.
Lack of food and frequent medication.	ʻO ka hemahema o ka meaʻai a me ka lāʻau lapaʻau pinepine.
The soldiers boarded the plane.	Holo na koa i ka mokulele.
Voices rose in solidarity with the dead.	Piʻi aʻela nā leo i ka lokahi me ka poʻe make.
Scientists do not know the exact reason.	ʻAʻole ʻike nā kānaka ʻepekema i ke kumu kūpono.
How does your application solve the problem?	Pehea kāu noi e hoʻoponopono ai i ka pilikia?
I visited a local park during the holidays.	Ua kipa au i kahi paka kūloko i ka wā hoʻomaha.
The king's messenger ran quickly.	Holo wikiwiki ka ʻelele a ke aliʻi.
This girl did not like her dirty ways.	ʻAʻole makemake kēia kaikamahine i kāna mau ʻano haumia.
It is thought that the historic bullets were placed here.	Ua manaʻo ʻia ua hoʻonohonoho ʻia nā pōkā mōʻaukala ma ʻaneʻi.
His shoes were black and his bag was new.	He ʻeleʻele kona mau kāmaʻa a he mea hou kāna ʻeke.
My late father had white hair.	He lauoho keʻokeʻo koʻu makua kāne i hala.
I had trouble working on the snow.	Ua pilikia kaʻu hana i ka hau.
He gently raised his eyes.	Hāpai mālie ʻo ia i kona mau maka.
People all over the country died of starvation.	Ua make nā kānaka a puni ka ʻāina i ka pōloli.
People and animals carry it on their noses.	Hāpai nā kānaka a me nā holoholona ma ko lākou ihu.
Oxygen is part of the air.	ʻO ka oxygen kekahi mea o ka ea.
The engineer shouted.	Ua uwo nui ka enekini.
All your favorite foods are prepared every day.	Hoʻomākaukau ʻia kāu mau meaʻai punahele a pau i kēlā me kēia lā.
The problem is exacerbated in rural areas.	Hoʻonui ʻia ka pilikia ma nā kuaʻāina.
He escaped unharmed.	Ua pakele ʻo ia me ka pōʻino ʻole.
You need to stop smoking.	Pono ʻoe e hoʻōki i ka puhi paka.
The sun calls for them to run.	Kāhea ka lā iā lākou e holo.
This technique was often used by the ancients.	Hoʻohana mau ʻia kēia hana e ka poʻe kahiko.
A narrow bridge connects the two islands.	ʻO kahi alahaka haiki e hoʻopili ai i nā mokupuni ʻelua.
Then the gorilla can sit up.	A laila, hiki i ka gorila ke noho i luna.
This market is always closed in the morning.	Paʻa mau kēia mākeke i ke kakahiaka.
I jumped on the sofa.	Ua lele au ma luna o ka sofa.
It is recommended to wear a helmet.	Paipai ʻia ke komo ʻana i ka mahiole.
The smell of the fish entered the air.	Ua komo ka ʻala o ka iʻa i ka lewa.
The ant farm was built at the request of my son.	Ua kūkulu ʻia ka mahi ʻai ant ma ke noi a kaʻu keiki.
You are tall!	Kiʻekiʻe ʻoe!
Remove the lid of the container.	E wehe i ke poʻi o ka ipu.
The instructors are just beginning.	Ke hoʻomaka nei nā mea aʻo.
This place was right for him.	Ua kūpono kēia wahi iā ia.
There are many meanings of the word “quiet”.	He nui nā manaʻo o ka huaʻōlelo "noho mālie".
Ask your tenants to take out liability insurance.	E koi i kāu mau hoaaina e lawe i ka ʻinikua kuleana.
The line was long, so we joined the crowd.	Ua lōʻihi ka laina, no laila ua hui mākou i ka lehulehu.
He smelled the vanilla scent.	Honi ʻo ia i ka ʻala ʻala vanilla.
Lots of babies could be seen there.	Nui nā pepeke e ʻike ʻia ma laila.
The interior of the house was large and spacious.	Nui a akea ka loko o ka hale.
The fort was abandoned.	Haʻalele ʻia ka pā kaua.
The sea is full of life.	Ua piha ke kai i ke ola.
The morale of the company is low.	Haʻahaʻa ka morale o ka hui.
The afternoon was happy.	Ua hauʻoli ka ʻauinalā.
They both don't know each other.	ʻAʻole ʻike lāua ʻelua.
He held a serious job.	Paʻa ʻo ia i kahi hana koʻikoʻi.
This is a good year to plant corn.	He makahiki maikaʻi kēia e kanu ai i ke kulina.
They gathered to eat coffee and cake.	Ua ʻākoakoa lākou i ka ʻaina no ke kofe a me ka keke.
The standard work is geometric.	He geometric ka hana maʻamau.
The sea was seen from that side of the road.	ʻO ke kai, ʻike ʻia mai kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
The motel manager slept with his daughter.	Ua moe ka luna motel me kāna kaikamahine.
The image is a symbol of the wars that are going on.	ʻO ke kiʻi he hōʻailona o nā kaua e nalowale ana.
Chemlab was widely used in the mining industry.	Ua hoʻohana nui ʻia ʻo Chemlab i ka ʻoihana mining.
Few lands are so far apart.	Kakaikahi na aina i kaawale loa.
The tree was planted in the corner of the property.	Ua kanu ʻia ka lāʻau ma ke kihi o ka waiwai.
From the sea from the voice.	No ke kai mai ka leo.
The lawyer helped his son admit the crime.	Ua kōkua ka loio i kāna keiki e ʻae i ka hewa.
The flight was canceled due to bad weather.	Ua kāpae ʻia ka lele ma muli o ka ʻino.
Would you please give me some butter?	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i ka pata?
The winters were not warm enough to cause diseases.	ʻO ka hoʻoilo mehana ʻole ka mea i puka mai ai nā maʻi maʻi.
Many old houses have been rebuilt with new techniques.	Nui nā hale kahiko i kūkulu hou ʻia me nā ʻano hana hou.
His face was covered with sweat.	Ua uhi ʻia kona maka i ka hou.
Most of the young people in the city will not live.	E noho ʻole ka nui o nā ʻōpio o ke kūlanakauhale.
The student is waiting for instructions from the teacher.	Ke kali nei ka haumāna i nā ʻōlelo aʻo mai ke kumu.
It was the best day of the career in history.	ʻO ia ka lā ʻoi loa o ka ʻoihana ma ka moʻolelo.
The drug causes side effects.	Hoʻopilikia ka lāʻau i nā hopena maikaʻi ʻole.
Pollution has risen sharply.	Ua piʻi nui ka haumia.
Plants, whether they are plants or flowers.	ʻO nā mea kanu, inā he mea kanu a he pua paha.
The dance troupe played their traditional dances.	Ua hoʻokani ka hui hula i kā lākou mau hula kuʻuna.
I believed that justice would be done.	Ua manaʻoʻiʻo wau e hoʻokō ʻia ka pono.
He liked listening to old songs.	Makemake ʻo ia i ka hoʻolohe ʻana i nā mele kahiko.
The muscles in his thighs were very good.	Ua maikaʻi loa nā ʻiʻo o kona ʻūhā.
The river is rising fast.	Ke piʻi wikiwiki nei ka muliwai.
Lowland countries are hot and low.	He wela a haʻahaʻa nā ʻāina haʻahaʻa.
He was wearing a fedora.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka fedora.
Clothing changes every year.	Hoʻololi ka lole i kēlā me kēia mau makahiki.
My painting was much appreciated at the exhibition.	Ua mahalo nui ʻia koʻu kiʻi pena ma ka hōʻikeʻike.
The butter will not melt in the hot room.	ʻAʻole e hoʻoheheʻe ka pata ma ka lumi wela.
He is standing in the corner.	Ke kū nei ʻo ia ma ke kihi.
It’s a reminder of something beautiful.	He hoʻomanaʻo no kekahi mea nani.
This is the dog.	ʻO kēia ka ʻīlio.
The voice was even louder as the party progressed.	Ua ʻoi aku ka ʻino o ka leo i ka holomua ʻana o ka pāʻina.
However, few female writers read it.	He kakaikahi nae na wahine kakau i heluheluia.
Some consider it a holy place.	Manaʻo kekahi he wahi hoʻāno.
There is a regular shuttle service from the airport.	Aia ka lawelawe kaʻa kaʻa mau mai ke kahua mokulele.
The building work is still going on.	Ke holo mau nei ka hana kukulu hale.
Many people were afraid to walk near the forest.	Ua hopohopo ka nui o ka poʻe e hele ma kahi kokoke i ka ululāʻau.
This text gives instructions.	Hāʻawi kēia ʻōlelo i nā kuhikuhi.
Sin is terrible.	He mea weliweli ka hewa.
She was much softer than her sister.	Ua ʻoi aku kona palupalu ma mua o kona kaikuahine.
The look on your face speaks for itself.	ʻO ka hiʻohiʻona o kou helehelena ke ʻōlelo nei.
The two lovers of his life.	ʻO nā mea aloha ʻelua o kona ola.
Only after the ceremony was over could we dance.	Ma hope wale nō o ka pau ʻana o ka ʻaha, hiki iā mākou ke hula.
The government was at peace.	Ua malu loa ke aupuni.
In their opinion, that is wrong.	I ko lākou manaʻo, hewa kēlā.
The monkey plays the oak with his feet.	Hoʻokani ka monkey i ka ʻoka me kona mau wāwae.
Television has social consequences, good and bad.	Loaʻa i ka televise nā hopena pilikanaka, maikaʻi a maikaʻi ʻole.
When students leave, they gain the necessary skills.	Ke haʻalele nā ​​haumāna, loaʻa iā lākou nā mākau pono.
The government sued the president for corruption.	Ua hoʻopiʻi ke aupuni i ka pelekikena no ka palaho.
The problem is over, the problem is over.	Ua hala ka pilikia, ua pau ka pilikia.
They crawl on bamboo mats.	Kolo lākou ma nā moena ʻohe.
Plants that need plenty of water.	Pono nā mea kanu i koʻikoʻi i ka nui o ka wai.
He was angry and thoughtful.	Huhū ʻo ia me ka noʻonoʻo.
The forest birds flew from one tree to another.	Ua lele nā ​​manu ulu lāʻau mai kekahi kumu lāʻau a i kekahi kumu.
After much debate, the council agreed to the proposal.	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa nui, ua ʻae ka ʻaha kūkā i ka manaʻo.
They demanded to check my passport for faults.	Ua koi lākou e nānā i kaʻu passport no nā hewa.
This city is famous for its food.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna meaʻai.
His decision was carefully considered.	Noonoo pono ia kana olelo hooholo.
This is what you want, isn't it?	ʻO kēia ka mea āu i makemake ai, ʻaʻole anei?
This diode is very stable.	Paʻa loa kēia diode.
All children need a restroom.	Pono nā keiki a pau i kahi lumi hoʻomaha.
One must love all living things.	Pono kekahi e aloha i nā mea ola a pau.
How much is a pound of milk?	Ehia ka nui o ka paina waiu?
I'm scared.	Makaʻu wau.
He was going to the army.	E hele ana ʻo ia i ka pūʻali koa.
He thought that scientists could see distant stars.	Ua kuhi ʻo ia e hiki i nā ʻike ke ʻike i nā hōkūhele mamao.
We want to ensure the general’s happiness.	Makemake mākou e hōʻoia i ka hauʻoli o ka general.
The first settlers came from far and wide.	Ua hōʻea mai nā kamaʻāina mua mai nā wahi mamao.
The newspaper was soaked in the immediate rain.	Ua pulu ka nupepa i ka ua koke.
The window was open, but the room was cold.	Ua hāmama ka puka makani, akā maʻalili ka lumi.
They did things that cleansed the body.	Ua hana lākou i nā hana i hoʻomaʻemaʻe ʻia ke kino.
You need to work hard if you want strong legs.	Pono ʻoe e hoʻoikaika mau inā makemake ʻoe i nā wāwae ikaika.
The sun shone on the snowy grass.	ʻAlohilohi ka lā i ka mauʻu hau.
Without him, our lives would have been ruined.	Inā ʻaʻole ʻo ia, ua hāʻule ko mākou ola.
Agreements are growing.	Ke ulu nei ka poʻe ʻaelike.
Sam is my friend.	ʻO Sam koʻu hoaaloha.
After an hour of arguing, they left.	Ma hope o hoʻokahi hola o ka hoʻopaʻapaʻa, haʻalele lākou.
From a distance, he looks like an old man.	Mai kahi mamao aku, ua like ia me kahi ʻelemakule.
Pareto Constitution	Kumukānāwai Pareto
Rain stimulates the growth of plants.	He mea hoʻoikaika ka ua no ka ulu ʻana o nā mea kanu.
It slowly changes from skin to air.	Ua hoʻololi mālie ia mai ka ʻili a i ka ea.
They agreed to work on the second floor.	Ua ʻae lākou e hana ma ka lua o ka ʻāina.
Almost everyone likes orange juice.	ʻAneʻane makemake nā kānaka a pau i ka wai ʻalani.
We prepare vegetables for our dinner.	Hoʻomākaukau mākou i nā mea kanu no kā mākou ʻaina ahiahi.
The speaker denied much use.	Ua hōʻole ka mea haʻiʻōlelo i ka nui o ka hoʻohana ʻana.
The phone kept ringing.	Ua kani mau ke kelepona.
He balanced the wall on his knees.	Ua kaulike ʻo ia i ka pā ma kona mau kuli.
This small problem is only a side effect.	ʻO kēia pilikia liʻiliʻi he hopena ʻaoʻao wale nō.
The long faces of the players were a sign of their captivity.	ʻO nā helehelena lōʻihi o nā mea pāʻani he hōʻailona ia o ko lākou pio ʻana.
The new law is intended to reduce unemployment.	Ke manaʻo nei ke kānāwai hou e hōʻemi i ka nele i ka hana.
Ripe bananas are a symbol of love.	He hōʻailona o ke aloha ka maiʻa pala.
There are many good doctors employed by this group.	Nui nā kauka maikaʻi i hoʻohana ʻia e kēia hui.
He was the youngest and laziest of the group.	ʻO ia ka muli loa a palaualelo loa o ka hui.
Some of the people waiting were barefoot.	He kamaa ole kekahi o ka poe e kali ana.
The court sat today.	Ua noho ka aha hookolokolo i keia la.
There are no regular residents of the house.	ʻAʻohe kamaʻāina mau o ka hale.
He decided he needed a new job.	Ua hoʻoholo ʻo ia e pono ʻo ia i kahi hana hou.
This is a popular tourist destination for tourists.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana kēia no ka poʻe mākaʻikaʻi.
The fund features three functions.	Hōʻike ka waihona kālā i ʻekolu mau hana.
Cells can divide and multiply in order to produce more cells.	Hiki i nā pūnaewele ke puunaue a hoʻonui i mea e hoʻohua ai i nā pūnaewele hou aku.
Drought is what lacks food.	ʻO ka maloʻo ka mea i nele i ka ʻai.
He was very weak and died.	Ua nawaliwali loa a make.
Cattle sharks have been known to attack humans.	Ua ʻike ʻia ka manō bipi e hoʻouka i nā kānaka.
This is a great way to lose weight.	He ala maikaʻi loa kēia e lilo ai ke kaumaha.
Each county has its source.	Loaʻa i kēlā me kēia okana kona kumu.
We met, we loved, we got married.	Ua hui mākou, ua aloha mākou, ua male mākou.
The sun rises, the birds sing.	Piʻi ka lā, mele nā ​​manu.
Bees are the main feeders.	ʻO nā nalo nā mea hānai nui.
The air is thick and dry.	Puu a maloʻo ka lewa.
They were married in court.	Ua male lāua ma ka hale hoʻokolokolo.
The cellophane roll broke when it broke.	Nahā ka ʻōwili cellophane i kona wā i haki ai.
The commotion is growing quickly.	Ke ulu koke nei ka haunaele.
This thing is going to work, huh?	E hana ana kēia mea, ʻeā?
Large businesses are stepping up to reduce their emissions.	Ke piʻi nei nā ʻoihana nui e hoʻemi i kā lākou hoʻokuʻu.
She poured water into the pot.	Ua ninini ʻo ia i ka wai i loko o ka paila.
There is a danger that the farm will become mechanized.	Aia ka pilikia e lilo ka mahiʻai i mea mechanized.
She was singing softly.	E hīmeni mālie ana ʻo ia.
I hate being late.	Ke inaina nei au i ka lohi.
I filled my backpack with apples and bananas.	Ua hoʻopiha au i kaʻu ʻeke ʻeke me nā ʻāpala a me ka maiʻa.
The government debt is fixed.	Noho paa ka aie aupuni.
He was forced to resign by the governor.	Ua koi ʻia ʻo ia e haʻalele e ke kiaʻāina.
The carousel starts with the sound of music.	Hoʻomaka ka carousel me ke kani ʻana o ke mele.
His passion is the main motivator in his work.	ʻO kona makemake ka mea hoʻoikaika nui i kāna hana.
The oily skins are starting to wither.	Ke hoʻomaka nei nā ʻili ʻaila e mae.
He moved very slowly.	Ua neʻe mālie loa ʻo ia.
But the whole world is growing.	Akā ke hoʻonui nei ke ao holoʻokoʻa.
She took her time to choose her clothes.	Ua lawe ʻo ia i kona manawa e koho ai i kona ʻaʻahu.
Are you familiar with the building code?	Ua kamaʻāina ʻoe i ke code kūkulu hale?
Some of the firewood companies standing in the area were replaced.	Ua pani ʻia kekahi mau hui wahie e kū nei ma kēia wahi.
This stream flows fast.	Holo wikiwiki kēia kahawai.
There are a lot of crowds sometimes.	Nui ka lehulehu i kekahi manawa.
A new city grew around the lake.	Ua ulu aʻe kekahi kūlanakauhale hou a puni ka loko.
There will be time to clear all paths to the right.	Loaʻa ka manawa e hoʻokuʻu ʻia nā ala āpau ma ka ʻākau.
Cats change their lives in different homes.	Hoʻololi nā pōpoki i ka noho ʻana i nā hale like ʻole.
Read more about this famous land.	E heluhelu hou aʻe e pili ana i kēia ʻāina kaulana.
He slipped on a dark path.	Ua paheʻe ʻo ia i kahi alaʻeleʻele.
Equally built with four sides.	Kūlike i kūkulu ʻia me nā ʻaoʻao ʻehā.
Be careful not to boil the eggs too hard.	E mālama ʻoe i ʻole e hoʻolapalapa i nā hua me ka paʻakikī.
Your mother is proud of you.	Haʻaheo kou makuahine iā ʻoe.
He doubted, then he said.	Ua kanalua ʻo ia, a laila ʻōlelo ʻo ia.
Mom was sick.	Ua maʻi ʻo Māmā.
Make a few small branches.	E hana kekahi mau lālā liʻiliʻi.
Our train arrived quickly.	Ua hiki wawe ko makou kaaahi.
She has excellent interpersonal skills.	Loaʻa iā ia nā mākau interpersonal maikaʻi loa.
Farmers relied on this mysterious tree.	Ua hilinaʻi ka poʻe mahiʻai i kēia lāʻau pohihihi.
Each spray is small.	He liʻiliʻi kēlā me kēia kāpīpī.
He decided to stop smoking again.	Ua hoʻoholo hou ʻo ia e hoʻōki i ka puhi paka.
The game will be played in two cities.	E hoʻokani ʻia ka pāʻani ma ʻelua kūlanakauhale.
I'm embarrassed.	Hilahila au.
The guards carried their posts on the walls.	Lawe nā kiaʻi i ko lākou mau pou ma nā paia.
The post office was close to the road.	Ua kokoke ka hale leta i ke alanui.
I was invited for my next interview.	Ua kono ʻia au no kaʻu nīnauele hou.
There are haters in the city.	Aia kekahi poe inaina i ke kulanakauhale.
The gods ordered each of them to be sacrificed.	Ua kauoha nā akua i kēlā me kēia o lākou i mōhai.
He jumped over the fence to run.	Lele ʻo ia ma luna o ka pā i ka holo.
People who regularly consume alcohol have brain damage.	ʻO ka poʻe e ʻai mau ana i ka waiʻona he pōʻino ka lolo.
The rain continued for another month.	Ua hoʻomau ka ua no kekahi mahina.
A local pastor	He kahunapule kūloko
He lost his fear.	Ua lolo ʻo ia i ka makaʻu.
His apartment was accelerated by a small machine gun.	Ua hoʻolalelale ʻia kona hale hoʻomalu e kahi mīkini hana liʻiliʻi.
The news reached all corners of the town.	Ua hiki aku ka lono ma na kihi a pau o ke kaona.
The incident provoked widespread outrage.	ʻO ka hanana i hoʻāla i ka huhū ākea.
My uncle often went swimming.	Hele pinepine koʻu ʻanakala i ka luʻu ʻauʻau.
She went to clean it.	Hele ʻo ia e hoʻomaʻemaʻe.
The house was painted white last week.	Ua pena keʻokeʻo ka hale i ka pule i hala.
Public servants must serve the public.	Pono nā kānaka lawelawe aupuni e lawelawe i ka lehulehu.
This wax light will last until the end of time.	E mau ana kēia kukui wax a hiki i ka hopena o ka manawa.
John's mother cooks for the family.	ʻO ka makuahine o John ke kuke ma ka ʻohana.
It has nothing to do with politics.	ʻAʻohe mea pili i ka politika.
A fire broke out in a dance group.	Ua ʻā ke ahi ma kahi hui hula.
There is little knowledge and maturity.	He mea liʻiliʻi ka ʻike a me ke oʻo.
He painted the mamana very well.	Ua pena pono ʻo ia i nā mamana.
Their story begins in ancient times.	Hoʻomaka ko lākou moʻolelo i ka wā kahiko.
The kitchen was decorated with marble floors and stainless steel tiles.	Ua hoʻonani ʻia ka lumi kuke i nā pākuʻi marble a me nā paila kila kuhili ʻole.
They could not understand what had happened.	ʻAʻole hiki iā lākou ke maopopo i ka mea i hana ʻia.
More and more women are working outside the home.	ʻOi aku ka nui o nā wahine e hana ana ma waho o ka home.
We will await the decision of the committee.	E kali kakou i ka olelo hooholo a ke komite.
The birds were lost.	Ua nalowale nā ​​manu.
Researchers continue to study this phenomenon.	Ke hoʻomau nei nā mea noiʻi e aʻo i kēia hanana.
The green skin of the apple withered quickly.	Ua mae koke ka ʻili ʻōmaʻomaʻo o ka ʻāpala.
Whose money is this?	Na wai kēia kālā?
He was happy to taste the food.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻono ʻana i ka mea ʻai.
He chose his words carefully.	Ua koho pono ʻo ia i kāna mau ʻōlelo.
These two countries fought for the government.	Ua hakakā kēia mau ʻāina ʻelua no ke aupuni.
It was late at night.	Ua pō loa.
We think a lot about pollution.	Manaʻo nui mākou no ka pollution.
This machine needs constant maintenance.	Pono kēia mīkini i ka mālama mau.
A noble man cannot do that.	ʻAʻole hiki i ke kanaka hanohano ke hana pēlā.
Protesters cried at the police.	Ua uwē ka poʻe kūʻē i ka mākaʻi.
Use both hands to stir this boil.	E hoʻohana i nā lima ʻelua i ka hoʻoulu ʻana i kēia paila.
He was amazed at the information.	Kahaha ʻo ia i ka ʻike.
Covers data.	Ke uhi nei i ka ʻikepili.
Passengers are flocking to town, the center of the city.	Ke pale aku nei ka poʻe hele i ke kaona, ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Do not wash the pit too often.	Mai holoi pinepine i ka lua.
The kingdom of the king was bounded by a river.	ʻO ke aupuni o ke aliʻi ua palena ʻia e kahi kahawai wai.
The girl wondered how the man had survived.	Ua noʻonoʻo ke kaikamahine pehea i ola ai ke kāne.
The minister held up a paper sign with handwritten words.	Ua paʻa ke kuhina i kahi hōʻailona pepa me nā huaʻōlelo i kākau lima.
He lived in the city all his life.	Noho ʻo ia ma ke kūlanakauhale i kona ola a pau.
He has an amazing knowledge of jazz.	Loaʻa iā ia ka ʻike kupaianaha i ka pāʻani jazz.
It's good that you know the ideas.	Ua maikaʻi kou ʻike ʻana i nā manaʻo.
Farmers in remote areas are the most vulnerable.	ʻO ka poʻe mahiʻai ma nā wahi mamao ʻoi loa ka pilikia.
The glass is hollow.	Ua hakahaka ke aniani.
The life of the whale was preserved.	Mālama ʻia ke ola o ke koholā.
To soil and iron.	I ka lepo me ka hao.
The speech he gave was filled with laughter.	ʻO ka haʻiʻōlelo āna i hāʻawi mai ai, ua paʻa i nā ʻakaʻaka.
Only people who are allowed to enter the workplace.	ʻO ka poʻe i ʻae wale ʻia ke komo i ka hale hana.
The fox has become a common feature of the city.	Ua lilo ka ʻalopeke i mea maʻamau o ke kūlanakauhale.
Pour the water into the pan and heat slowly.	E hoʻokuʻu i ka wai i loko o ka pā a e wela mālie.
I have seen young girls who are not very safe.	Ua ʻike au i nā kaikamahine ʻōpio he nui ʻole ka palekana.
Girls are geophagic.	He geophagic nā kaikamāhine.
This was done centuries ago.	Ua hana ʻia kēia i kekahi mau kenekulia i hala.
Would you please give me some salt?	E ʻoluʻolu ʻoe e hāʻawi i ka paʻakai?
Let us win this battle.	E eo kākou i kēia kaua.
He became the laughing stock of the community.	Ua lilo ʻo ia i mea ʻakaʻaka o ke kaiāulu.
The net is poisonous.	He mea ʻawaʻawa ka ʻupena.
The carpenter made the table.	Na ke kamana i hana i ka papaaina.
The lump sounded louder.	Ua kani ʻoi aku ka puʻupuʻu.
We gambled our money.	Ua piliwaiwai mākou i kā mākou kālā.
The graffiti was drawn in ballpoint pen.	Ua kahakaha ʻia ka graffiti i ka peni pōpō.
Many manufacturers have started making solar panels.	Nui nā mea hana i hoʻomaka e hana i nā panela lā.
The doctor will take the sick.	Kii ke kauka i ka poe mai.
Discuss your ideas with your colleagues.	E kūkākūkā i kāu mau manaʻo me kāu mau hoa hana.
People wash to see the president.	Holoi na kanaka e ike i ka peresidena.
The land here is beautiful.	He nani ka ʻāina ma ʻaneʻi.
He wanted to live in the countryside.	Makemake ʻo ia e noho i kuaʻāina.
They hated him for their teeth.	Ua inaina lākou iā ia no kā lākou niho niho.
There are very few requests for stolen photographs.	He ʻuʻuku loa ka noi ʻana i nā kiʻi ʻaihue.
My intention is to publish this research.	ʻO koʻu makemake e hoʻolaha i kēia noiʻi.
The army fired at the crowd.	Ki aku ka pūʻali i ka lehulehu.
I listened carefully.	Ua hoʻolohe pono wau.
There is some great news to show.	Aia kekahi mau nūhou nui e hōʻike.
The crowd gathered outside the stadium.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ke kahua pāʻani.
He was very different from that of an amazing warrior.	ʻO kona ʻano like ʻole me ke kanaka koa pūʻiwa ia.
The groundhog was right.	Ua pololei ka groundhog.
They stopped him at the park.	Kāohi lākou iā ia ma ka paka.
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It was a cold, dark day.	He lā anu, pōuliuli.
When the company was formed, it was very small.	I ka wā i hoʻokumuʻia ai ka hui, heʻuʻuku loa ia.
He was held captive by an army of armed men.	Ua paʻa ʻo ia me kahi pūʻali o nā mea kaua.
The men were charged with eating the food.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā kāne i ka ʻai ʻai.
The newspaper was banned from publishing the new policy.	Ua papa ʻia ka nūpepa ʻaʻole e hoʻolaha i ke kulekele hou.
The weather is beautiful today.	Nani ka wā i kēia lā.
The old woman was sewing a cloak for her friend.	ʻO ka luahine e hili ana i ka ʻahuʻula no kāna hoaaloha.
Touch the brain before opening the mouth.	E hoʻopili i ka lolo ma mua o ka wehe ʻana i ka waha.
But who is the mysterious stranger?	Akā ʻo wai ka malihini pohihihi?
The coffee maker is flying.	Ke lele nei ka mea hana kofe.
He has driven out many people.	Ua kipaku ia i na kanaka he nui.
The goldsmith is the most common of the rich.	ʻO ka mea hana gula ka mea maʻamau i nā mea waiwai.
His engineering career is behind the stadium.	Aia kāna ʻoihana ʻenekinia ma hope o ke kahua pāʻani.
The chemicals will quickly escape.	E mahuka koke nā kemika.
New technologies can absorb a lot of information.	Hiki i nā ʻenehana hou ke komo i ka nui o ka ʻike.
The village was evacuated.	Ua hoʻoneʻe ʻia ke kauhale.
This upland side of the river is narrow.	He haiki kēia ʻaoʻao uka o ka muliwai.
Bill works in a factory.	Hana ʻo Bill ma kahi hale hana.
You take the long way home.	Lawe ʻoe i ke ala lōʻihi i ka home.
He put the letters on the table	Ua kau ʻo ia i nā leka ma luna o ka pākaukau
A hundred years from now, there are only a few of us left.	Hoʻokahi haneli mau makahiki mai kēia manawa, he kakaikahi wale nō mākou i koe.
Our fourth trip started here.	Ua hoʻomaka ka ʻehā o kā mākou huakaʻi ma ʻaneʻi.
Her pain and suffering were unbearable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia kona ʻeha a me kona ʻeha.
Lots of trees lined the path.	Nui nā lāʻau i laina i ke ala.
Spaghetti is very easy to cook.	Maʻalahi loa ka kuke ʻana i ka spaghetti.
The warrior relaxed as he held the rifle.	Ua hoʻomaha mālie ke koa i kona paʻa ʻana i ka pu raifela.
The new law was promulgated with great joy.	Ua hoʻolaha ʻia ke kānāwai hou me ka hauʻoli nui.
Pompeii was buried under the ashes.	Ua kanu ʻia ʻo Pompeii ma lalo o ka lehu.
The meat is sparse but not red.	Kakaʻikahi ka ʻiʻo akā ʻaʻole ʻulaʻula.
The demand for luxury cars continues.	Ke hoʻomau nei ka makemake o nā kaʻa nani.
He drank the tea with a big sigh.	Ua inu ʻo ia i ke kī me ke kaniʻuhū nui.
Soap is a good fruit.	He hua maikai ka laau kopa.
I have to assure him of his best.	Pono wau e hōʻoiaʻiʻo i kona pono maikaʻi loa.
After farming, education is the most stable occupation.	Ma hope o ka mahiʻai, ʻo ke aʻo ʻana ka ʻoihana paʻa loa.
Do not continue to cultivate.	Mai hoʻomau i ka hoʻoulu ʻana.
Whoever saw this said nothing.	ʻO ka mea i ʻike i kēia, ʻaʻohe ʻōlelo.
It was a different hot day.	He lā wela ʻokoʻa.
Maybe we should stop working.	Pono paha mākou e ho'ōki i ka hana.
There was a lot of controversy before the election took place.	Nui ka hoʻopaʻapaʻa ma mua o ka lawe ʻia ʻana o ke koho balota.
A strong wind blew the ship.	Paʻi ka makani nui i ka moku.
There are many ways to create a jet stream.	Nui nā ʻano hana e hana ai i ke kahawai jet.
Oil and grease were used extensively in ancient times.	Ua hoʻohana nui ʻia ka ʻaila a me ka momona i ka wā kahiko.
A circle day in the painting.	He lā ka pōʻai i loko o ka pena pena.
One of their actions is about abuse.	ʻO kekahi o kā lākou mau hana e pili ana i ka hoʻomāinoino.
When discussing politics, typographical rules apply.	Ke kūkākūkā ʻana i ka politika, pili nā lula typographical.
The teachers plan a lesson about this journey.	Hoʻolālā nā kumu i kahi haʻawina e pili ana i kēia huakaʻi.
This is very simple.	He mea maʻalahi loa kēia.
He always looks good.	Maikaʻi mau kona ʻano.
His mother looked at him worriedly.	Nana aku la kona makuahine ia ia me ka hopohopo.
She was surprised to find him in the lake.	Pīhoihoi ʻo ia i kona loaʻa ʻana iā ia ma ka loko.
He had black eyes.	He mau maka ʻeleʻele kona.
Can you hear them arguing?	Hiki iā ʻoe ke lohe iā lākou e hoʻopaʻapaʻa ana?
Visit families this holiday.	E kipa mai kēia lā hoʻomaha i nā ʻohana.
Apples are her favorite fruit.	ʻO ka ʻāpala kāna hua punahele.
His fingers trembled with joy as he patted the	Ua haalulu kona mau manamana lima me ka hauʻoli i kona paʻi ʻana i ka
Engineering is available in all gas lines.	Loaʻa ka ʻenekinia i nā laina kinoea a pau.
The hospital collapsed.	Ua hiolo loa ka halemai.
The new supercomputer is far superior to the others.	Ua mamao loa ka supercomputer hou ma mua o nā mea ʻē aʻe.
It does not make milk.	ʻAʻole ia e hana i ka waiū.
That boy was a good actor.	He akamai keaka kela keiki.
The smell of coffee is not pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka ʻala o ke kofe.
It was made of wood, not stone or stone.	Hana ʻia me ka lāʻau, ʻaʻole pōhaku a pōhaku paha.
Amanda ordered a fresh spicy chicken.	Ua kauoha ʻo Amanda i kahi moa ʻala hou.
He drew a large wiliwili on the black board.	Ua kaha kiʻi ʻo ia i kahi wiliwili nui ma ka papa ʻeleʻele.
My uncle was sick.	Ua maʻi koʻu ʻanakala.
A regional airport is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei kahi kahua mokulele ʻāpana.
The living room of the beautiful hotel was crowded with people.	ʻO ka lumi hoʻokipa o ka hōkele nani e ʻōpuʻu ana me nā kānaka.
His mother tried to calm him down.	Ua hoʻāʻo kona makuahine e hoʻomaha iā ia.
The light through the dirt window was dim.	Ua pohihihi ka malamalama ma ka puka makani lepo.
He sought his father's guidance.	Ua ʻimi ʻo ia i ke alakaʻi a kona makuakāne.
Many are skeptical and abusive.	He nui ka poʻe kānalua a hoʻomāinoino.
A distant light shone in the sky.	Ua ʻālohilohi mai kahi kukui mamao i ka lewa.
The system and design are stable.	Paʻa ka ʻōnaehana a me ka hoʻolālā.
The road cuts into town.	ʻOki ke alanui i ke kūlanakauhale.
He wrote a book against government corruption.	Ua kākau ʻo ia i puke kūʻē i ka palaho aupuni.
He looked at the moon.	Nānā ʻo ia i ka mahina.
They rode in their cattle car.	Kaʻa akula lāua ma ko lāua kaʻa pipiʻi.
Qing looked around.	Huli ʻo Qing a puni.
He died of cholera.	Ua make ʻo ia i ke kolera.
This food has three plants.	ʻEkolu mau mea kanu kēia meaʻai.
Some trees have skeletal bones	He iwi iwi nō kekahi mau lāʻau
In the early morning.	I ke kakahiaka nui.
The soldiers entered the cave with weapons.	Komo na koa iloko o ke ana me na mea kaua.
Maybe he could be that.	Hiki paha iā ia ke lilo i meia.
But the best ones can break.	Hiki nō naʻe ke haki nā mea maikaʻi loa.
They form groups to discuss local policy.	Hoʻokumu lākou i nā hui e kūkākūkā i ka politika kūloko.
Their team competed very well.	Ua hoʻokūkū maikaʻi loa ko lākou hui.
This machine uses electricity.	Hoʻohana kēia mīkini i ka uila.
Birds create clever ways to find food.	Hana nā manu i nā ala akamai e loaʻa ai ka meaʻai.
Adam was sitting on soft grass.	E noho ana ʻo Adamu ma luna o ka mauʻu palupalu.
The sculpture was carved from soft rock.	Ua kālai ʻia ke kiʻi kiʻi mai ka pōhaku palupalu.
You can see the wind in your window.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka makani ma kou puka makani.
The wise man will not say.	ʻAʻole loa e ʻōlelo ka mea akamai.
The effects of global warming are evident in this change.	ʻIke ʻia nā hopena o ka hoʻomehana honua i kēia hoʻololi.
Put the meat in a bowl.	E kau i kaʻiʻo i loko o ke pola.
Mix the toucan and get angry.	Hu'i ka toucan me ka huhū.
When the sides break, they argue.	Ke haki nā ʻaoʻao, hoʻopaʻapaʻa lākou.
He often twisted his leg.	Ua wili pinepine ʻo ia i kona wāwae.
Damage is expected on the roads.	Manaʻo ʻia ka pōʻino i nā alanui.
The land is beautiful.	Nani ka ʻāina.
The amount of physical exercise	Ka nui o ka hooikaika kino
Conflict is politically motivated.	Hoʻopiʻi politika ka hakakā.
Neighbors complained about the noise.	Ua hoʻopiʻi nā hoalauna no ka walaʻau.
He read the newspaper every day.	Heluhelu ʻo ia i ka nūpepa i kēlā me kēia lā.
This country is famous for its cheeses.	Kaulana ʻia kēia ʻāina no kāna mau cheeses.
The blackboard has examples.	He mau hoohalike ko ka papa eleele.
Every year the buildings of the town are painted.	I kēlā me kēia makahiki, pena ʻia nā hale o ke kūlanakauhale.
The matter will be referred to the executive committee.	E waiho ʻia kēia mea i ke komite hoʻokō.
The boat was full of refugees.	Ua piha ka waapa i ka poe mahuka.
You need two people to take care of the pitchfork.	Pono ʻoe i ʻelua kanaka e mālama i ka pitchfork.
He was lazy and he spilled coffee at lunch.	ʻO kona palaualelo a hoʻokahe ʻo ia i ke kofe i ka ʻaina awakea.
The mist rose in the sky.	Kau ka noe i ka lewa.
Write the caption for this image.	E kākau i ka caption no kēia kiʻi.
He was known for his courage and honesty.	Ua kaulana ʻo ia no ka wiwo ʻole a me ka ʻoiaʻiʻo.
They haven’t done it in years.	ʻAʻole lākou i hana i nā makahiki.
The sound of a gun was heard in the distance.	Ua lohe ʻia ka leo o ka pū ma kahi mamao.
The flight takes about an hour.	Haʻalele ka lele i hoʻokahi hola.
Animals are evil, especially wild dogs.	He ʻino nā holoholona, ​​ʻoi aku ka ʻīlio hihiu.
The curfew was not observed.	Ua mālama ʻole ʻia kahi curfew i kau ʻia.
These machines are not very popular.	ʻAʻole kaulana loa kēia mau mīkini.
The teacher is always happy with his new ideas.	ʻOliʻoli mau ke kumu aʻo i kāna mau manaʻo hou.
Clark took a deep breath.	Ua hanu nui o Clark.
It grows everywhere in contact with the soil.	E ulu ana ma na wahi a pau e pili ai i ka lepo.
You can use a pastry bag to decorate the cookies.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kahi ʻeke pastry e kāhiko i nā kuki.
The rest were lost at sea.	Ua nalowale ke koena i ke kai.
Pour the batter into a bowl.	E ninini i ka paila i loko o ka ipu kīʻaha.
Forest fires are common in nearby forests.	He mea maʻamau ke ahi o ka nahele nui ma nā ululāʻau kokoke i ʻaneʻi.
The color of the flower depends on its pollinators.	Aia ka waihoʻoluʻu o ka pua i kona pollinators.
General elections are held every five years.	Hana ʻia nā koho balota aupuni i kēlā me kēia ʻelima makahiki.
Global warming is causing sea levels to rise.	ʻO ka hoʻomehana honua ke alakaʻi i ka piʻi ʻana o ke kai.
First, you need to pour the wax.	ʻO ka mua, pono ʻoe e ninini i ka wax.
The people of these communities enjoyed independence.	Ua hauʻoli ka poʻe o kēia mau kaiaulu i ke kūʻokoʻa.
Why does everyone need to breathe?	No ke aha e pono ai i nā kānaka a pau ke hanu?
He kissed me again.	Honi hou ʻo ia iaʻu.
One historian noted that corruption was widespread.	Ua ʻōlelo kekahi mea kākau moʻolelo i ka laha nui o ka palaho.
The pigs grumbled and cried.	Ua ʻōhumu nā puaʻa a uē.
This woman is pregnant.	Hāpai kēia wahine.
I told him about the two families.	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i nā ʻohana ʻelua.
The film has received a lot of praise.	Ua loaʻa i ka kiʻiʻoniʻoni ka mahalo koʻikoʻi.
We always stand behind you.	Kū mau mākou ma hope ou.
He just tried to help.	Ua hoʻāʻo wale ʻo ia e kōkua.
Pine grows well in hot climates.	Ulu maikaʻi ka paina ma nā wahi wela.
The serum increased blood sugar levels.	Ua hoʻonui ka serum i ke kiʻekiʻe o ke kō koko.
Lots of water crabs.	Nui ka pāpaʻi wai.
The sound is much quieter than the movie.	Ua ʻoi aku ka mālie o ke kani ma mua o ke kiʻiʻoniʻoni.
She will be eating her breakfast in ten minutes.	E ʻai ana ʻo ia i kāna ʻaina kakahiaka i loko o ʻumi mau minuke.
A website looks like a lot of baseball.	Ua ʻike ʻia kahi punawelewele e like me ka nui o ka baseball.
The street is lined with paintings.	Hoʻopili ʻia ke alanui me nā kiʻi pena.
The window is open, welcoming the wind.	Hāmama ka puka makani, hoʻokipa i ka makani.
The robot fled to safety.	Ua holo ka lopako i kahi palekana.
One buttermilk.	Hoʻokahi lāʻau pata.
Pay close attention to the children.	E nānā pono i nā keiki.
The farmer has fertile soil.	He lepo momona ko ka mahiai.
He completed his dissertation.	Ua hoʻopiha pono ʻo ia i kāna palapala manaʻo.
Contracts are often saved over time.	Ho'ōla pinepine ʻia nā kuʻikahi me ka manawa.
The car of the youths ran.	Ua holo kaʻa kaʻa o nā ʻōpio.
The war for independence continued for several years.	Ua mau ke kaua no ke kuokoa no kekahi mau makahiki.
A cooking manual.	He manuale kuke.
The eagle flew down and caught the raft.	Lele ihola ka ʻaeto i lalo a hopu i ka lākeke.
He hurried to his office.	Hele wikiwiki ʻo ia i kona keʻena.
It’s a controversial matter.	He mea hoʻopaʻapaʻa ka mea.
Two sons and two daughters were married.	Ua hoʻohui ʻia ʻelua keikikāne a me ʻelua kaikamahine i ka male.
Stay calm when in trouble.	E noho mālie i ka wā e pilikia ai.
The kingdom was shrouded in mystery.	Ua uhi ʻia ke aupuni i ka pohihihi.
Half of the customers are neighbors.	ʻO ka hapalua o nā mea kūʻai aku he mau hoalauna.
The company makes beautiful cars.	Hana ka hui i nā kaʻa nani.
We confirmed that he was.	Ua hōʻoia mākou ʻo ia.
Many are unemployed.	Nui ka poʻe i nele i ka hana.
The white moon rises.	Piʻi ka mahina keʻokeʻo keʻokeʻo.
City officials analyzed the population.	Ua kālailai nā luna o ke kūlanakauhale i ka heluna kanaka.
The king's canoe journey with guards on horseback.	ʻO ka huakaʻi waʻa a ke aliʻi me nā kiaʻi ma luna o ka lio.
The student returns the leaf and turns it over.	Hoʻihoʻi ka haumāna i ka lau a hoʻohuli.
The sphinx's head is larger than that of a lion.	ʻOi aku ka nui o ke poʻo sphinx ma mua o ko ka liona.
This is a standard phone call.	ʻO kēia ke ʻano kelepona maʻamau.
The rule does not say that.	ʻAʻole ʻōlelo ka lula no ia mea.
We use standard numerical symbols.	Hoʻohana mākou i nā hōʻailona helu maʻamau.
The fence was so fast, we flew.	Ua hikiwawe loa ka pā, lele mākou.
Many of the villagers fell ill with the disease.	Ua maʻi ka nui o nā kamaʻāina i ka maʻi maʻi.
Not entirely sure.	ʻAʻole maopopo loa.
The river is clean here.	Maʻemaʻe ka muliwai ma ʻaneʻi.
It is bad to take evil.	Ua poino ke kii i ka ino.
The cat barked loudly.	Ua kani nui ka popoki.
Proponents of antinuclear weapons have long opposed it.	Ua kūʻē lōʻihi nā mea kākoʻo o nā mea kaua antinuclear.
The criminal bag is trapped.	Hoʻopaʻa ʻia ka ʻeke kolohe i ka pahele.
He arrived late for work.	Ua hiki lohi ʻo ia no ka hana.
Do you think that you will live forever?	Ua manaʻo ʻoe e ola mau ana ʻoe?
Many people are against the practice.	Nui ka poʻe e kūʻē i ka hana.
The fund was approved immediately.	Ua ʻae koke ʻia ka waihona kālā.
He has a big stomach.	Nui nō kona ʻōpū.
He started grinding coffee beans.	Hoʻomaka ʻo ia e wili i nā pī kope.
Some cups are high in protein.	He kiʻekiʻe i loko o ka protein kekahi mau kīʻaha.
The frog tries to jump up and loses its balance.	Hoʻāʻo ka rana e lele i luna a nalowale kona kaulike.
Demand for coal is expected to rise.	Manaʻo ʻia e piʻi aʻe ka noi honua mai ka lanahu i hoʻokō ʻia.
The government is trying to demolish this museum.	Ke hoʻāʻo nei ke aupuni e hoʻopau i kēia hale hōʻikeʻike.
Don’t be afraid to ask questions in class.	Mai makaʻu e nīnau i nā nīnau ma ka papa.
We can hope that this peace will continue.	Hiki iā mākou ke manaʻolana e mau ana kēia maluhia.
One must allow oneself to be freed from power by social authorities.	Pono kekahi e waiho iā ia iho e wehe i ka mana e nā mana kaiaulu.
Love of music is what started it.	ʻO ke aloha mele ka mea i hoʻomaka ai.
If the low rises, the plant grows as well.	Inā piʻi ka haʻahaʻa, ulu pū ka mea kanu.
He bent down and picked up something.	Kūlou ʻo ia i lalo a ʻohi i kahi mea.
The manager was critical of the staff.	Ua koʻikoʻi ka luna hoʻomalu i nā limahana.
The woman wore make-up.	Ua ʻaʻahu ka wahine i ka make-up.
Pippi climbed on the swing and curled high.	Piʻi aʻela ʻo Pippi ma luna o ke kowali a koli kiʻekiʻe.
This rapid increase is the cause of the environmental disaster.	ʻO kēia hoʻonui wikiwiki ke kumu i ka pōʻino kaiapuni.
According to experts, global warming is accelerating.	Wahi a ka poʻe akamai, e wikiwiki ana ka hoʻomehana honua.
Only one of the terrapins survived in the dark valley.	Hoʻokahi wale nō o nā terrapins i ola i ke awāwa pouli.
Their main source of income comes from agriculture.	ʻO kā lākou kumu waiwai nui mai ka mahiʻai.
The circuit ran to the hills, looking for food.	Ua holo kaʻapuni i nā puʻu, e ʻimi ana i ka ʻai.
Their way of farming is old.	ʻO kā lākou ʻano mahiʻai ua kahiko ʻia.
The effect of this imprisonment was profound.	Ua hohonu ka hopena o keia hoopaa ana i ka paahao.
My husband is strong and always happy.	ʻO kaʻu kāne he ikaika a hauʻoli mau.
Angela is reading the story.	Ke heluhelu nei ʻo Angela i ka moʻolelo.
Nature provides a new source of this chemistry.	Hāʻawi ka Nature i kahi kumu hou o kēia kemika.
It is only a fifteen minute walk to the park.	He ʻumikūmālima minuke wale nō ka hele wāwae i ka paka.
We started walking through the plains, navigating among the rocks.	Hoʻomaka mākou e hele ma waena o nā pāpaʻu, e hoʻokele ana ma waena o nā pōhaku.
A handful of yellow dirt lay on the grass.	He lima o ka lepo melemele e waiho ana ma ka mauʻu.
Let's see the end of the story.	E ʻike kākou i ka pau ʻana o ka moʻolelo.
He had no problem knowing.	ʻAʻole pilikia kona ʻike.
At this stage, all states have implemented global teacher education.	I kēia pae, ua hoʻokō nā mokuʻāina āpau i ka hoʻonaʻauao kumu honua.
Our boat is floating gently on the calm water.	Ke lana mālie nei ko mākou moku i ka wai mālie.
He swallowed his pride and forgave.	Ua moni ʻo ia i kona haʻaheo a kala aku.
The team relied heavily on each other.	Ua hilinaʻi nui ka hui i kekahi i kekahi.
Snakes and lizards are found here.	Loaʻa nā nahesa a me nā moʻo ma ʻaneʻi.
He cried like a child when his teacher hit him.	Ua uē ʻo ia me he keiki lā i ka wā i hahau ai kāna kumu iā ia.
The bread smells good.	ʻAʻala ʻono ka palaoa.
Draw a line from the data to the end.	E kaha laina mai ka ikepili a hiki i ka hopena.
Cut the omelette in half.	E hoʻopili i ka omelette i ka hapalua.
The dust rose in the air.	Piʻi aʻela ka ʻūhū o ka lepo i ka lewa.
The president of the country decided to resign.	Ua hoʻoholo ka pelekikena o ka ʻāina e haʻalele.
Water from rivers or lakes also works.	ʻO ka wai mai nā muliwai a i ʻole nā ​​loko e hana pū kekahi.
The tree increased the strength of the flesh.	Ua hoʻonui ka lāʻau i ka ikaika o ka ʻiʻo.
The sun travels through the leaves.	Kānā ka lā ma nā lau.
They will open later this month.	E wehe lākou ma hope o kēia mahina.
When it rains, mosquitoes give birth.	I ka wā ua, hānau ka makika.
Not enough money was made.	ʻAʻole lawa ke kālā i hana ʻia.
This house was designed for the house.	Ua hoʻolālā ʻia kēia hale no ka hale.
The black colors are contrasted with the dark blue.	ʻO nā kala ʻeleʻele i hoʻohālikelike ʻia me ka uliuli ʻeleʻele.
The rooms are angry with the activity.	Huhu nā lumi me ka hana.
He took care of his innocence.	Mālama ʻo ia i kona hala ʻole.
He was very tall.	Ua lōʻihi loa ʻo ia.
The fish died in the school fish boxes.	Ua make ka iʻa i loko o nā pahu iʻa kula.
They may have been protected by evil.	Ua mālama ʻia paha lākou e ka ʻino.
The storm of the night was terrible.	He weliweli ka ino o ka po nei.
The publisher has a base day.	He lā kahua ka mea paʻi.
She wants to learn a new language.	Makemake ʻo ia e aʻo i ka ʻōlelo hou.
Our team finished first.	Ua hoʻopau mua kā mākou hui.
Her anxiety was obvious.	Ua ʻike ʻia kona hopohopo.
A wise man does not speak foolish words.	Aole olelo lapuwale ke kanaka naauao.
He really needed help.	Ua makemake nui ʻo ia i ke kōkua.
The fisherman did not know the shark.	ʻAʻole ʻike ka lawaiʻa i ka manō.
The knowledge of his faces went down to my depths.	Ua iho ka ʻike o kona mau helehelena i koʻu hohonu.
He refused to acknowledge the trouble he had caused.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻae ʻana i ka pilikia āna i hana ai.
Visitors trample on the heiau.	Hehi nā malihini i nā heiau.
The balance of trust and integrity.	ʻO ke kaulike o ka hilinaʻi a me ka pono.
Most students drop out of school after high school.	Haʻalele ka hapa nui o nā haumāna i ke kula ma hope o ke kula kiʻekiʻe.
Wet nets should be placed on a dry fence.	Pono e kau ʻia nā ʻupena pulu ma luna o ka pā maloʻo.
The city was famous for its many ethnic groups.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no nā ʻano lāhui.
After the lesson, the dog obeyed his commands.	Ma hope o ke aʻo ʻana, ua hoʻolohe ka ʻīlio i kāna mau kauoha.
The word “bread” is a morpheme.	ʻO ka huaʻōlelo "berena" he morpheme.
The official told the newspaper the reports were false.	Ua haʻi aku ka luna i ka nūpepa he hoʻopunipuni nā hōʻike.
The birds sing happily in the morning.	Mele hauʻoli nā manu i ke kakahiaka.
See more cars in the coming weeks.	E ʻike i nā pule e hiki mai ana he mau kaʻa hou.
It took a long time to finish the hill.	Ua lōʻihi ka pau ʻana o ka puʻu.
Her hair is golden black.	He ʻeleʻele gula kona lauoho.
Saliva forms the back teeth.	Hoʻokumu ka saliva i nā niho hope.
Lactose is what is in milk.	ʻO ka lactose ka mea i loko o ka waiū.
You will see good fish outside of town.	E ʻike ʻoe i ka iʻa maikaʻi ma waho o ke kūlanakauhale.
The last chapter has not been written.	ʻAʻole i kākau ʻia ka mokuna hope.
Some of the students went hungry.	Ua hele kekahi o nā haumāna i ka pōloli.
Lucky driving with his life.	Laki ka holo kaʻa me kona ola.
He talked at length about his plans for the holidays.	Ua kamaʻilio lōʻihi ʻo ia e pili ana i kāna mau hoʻolālā no ka hoʻomaha.
My aunt told me to prepare myself.	ʻŌlelo mai koʻu ʻanakē iaʻu e hoʻomākaukau iaʻu iho.
It was open on both sides.	Ua hāmama ma nā ʻaoʻao ʻelua.
The tone of his voice was serious.	Koʻikoʻi ka leo o kona leo.
The air is very different here, so planning is difficult	He ʻokoʻa loa ke ea ma ʻaneʻi, no laila paʻakikī ka hoʻolālā
He kissed her cheek.	Honi ʻo ia i kona pāpālina.
Men, women and children dug ditches.	ʻEli nā kāne, nā wāhine a me nā keiki i nā ʻauwai.
All scientists agree that pollution is a serious problem.	Ua ʻae ka poʻe ʻepekema āpau he pilikia koʻikoʻi ka pollution.
With armies now in place, the government.	Me nā pūʻali koa i kēia manawa ma ia wahi, ke aupuni.
Why do you hate her?	No ke aha ʻoe e inaina ai iā ia?
The night passed quietly.	Ua hala mālie ka pō.
He wrote a song.	Ua kākau ʻo ia i kahi mele mele.
In the parks, children play happily.	Ma nā pāka, pāʻani hauʻoli nā keiki.
He drank three cups of water.	Ua inu ʻo ia i ʻekolu kīʻaha wai.
They have upset many in the community.	Ua hoʻonāukiuki lākou i nā mea he nui i ke kaiāulu.
Meeting, kissing and parting.	Halawai, honi a kaawale.
The bullet exploded here yesterday, destroying most of the block.	Ua pahū ka pōkā ma ʻaneʻi i nehinei, a luku loa i ka nui o ka poloka.
It could hurt the economy.	Hiki ke hoʻopilikia i ka hoʻokele waiwai.
Both parents worked long hours.	Ua hana nā mākua ʻelua i nā hola lōʻihi.
So why isn't he famous?	No laila, no ke aha i kaulana ʻole ai ʻo ia?
He shook his swimming thigh, screaming.	Ua lulu ʻo ia i kāna ʻūhā ʻauʻau, e ʻuā ana.
His height varies according to his age.	He ʻokoʻa kona kiʻekiʻe no kona mau makahiki.
The photo was built to commemorate the victory.	Ua kūkulu ʻia ke kiʻi no ka hoʻomanaʻo ʻana i ka lanakila.
Doctors are not sure of his prognosis.	ʻAʻole maopopo nā kauka i kāna wānana.
He put his hands in a wrestling position.	Ua kau ʻo ia i kona mau lima ma ke kūlana mokomoko.
The housewives prepared food for a small army.	Ua hoʻomākaukau nā wāhine hale i ka meaʻai no kahi pūʻali koa liʻiliʻi.
It's delicious.	Kuno ʻo ia.
They will help you, he said.	E kōkua lākou iā ʻoe, wahi āna.
And children by example.	Aʻo nā keiki ma ka hoʻohālike.
We don’t like that idea.	ʻAʻole makemake mākou i kēlā manaʻo.
She knows this community very well.	Maopopo pono iā ia kēia kaiāulu.
The sultan tried not to think.	Ua hoʻāʻo ke sultan e noʻonoʻo ʻole.
The messengers chose to expel him.	Ua koho nā ʻelele e kipaku iā ia.
I am looking at you, he said.	Ke nānā nei au iā ʻoe, wahi āna.
He sucked on orange juice.	Komi ʻo ia i ka wai ʻalani.
He won his goal.	Ua lanakila ʻo ia i kāna pahuhopu.
Fall colors are even more valuable this year, it seems.	ʻOi aku ka waiwai o nā kala hāʻule i kēia makahiki, me he mea lā.
We need to provide the right time.	Pono mākou e hoʻolako i ka manawa kūpono.
So he had to walk home again.	No laila pono ʻo ia e hele wāwae hou i ka home.
My advice is to buy a car with money.	ʻO kaʻu ʻōlelo aʻo e kūʻai i kaʻa me ke kālā.
We have completely stopped flying.	Ua oki loa makou i ka lele ana.
He is a resident of the city.	ʻO ia ke kamaʻāina o ke kūlanakauhale.
The king's command was published throughout the land.	Ua hoʻolaha ʻia ke kauoha a ke aliʻi ma ka ʻāina.
The rooster ran crazy, yelled.	Holo pupule ka moa, uwau.
Speak in class.	E ʻōlelo ma ka papa.
All occupants of the vehicle were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mea holo a pau o ke kaʻa.
He kept a note on his door.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kahi leka ma kona puka.
There is nothing we can do to prevent natural disasters.	ʻAʻohe mea hiki iā mākou ke hana e pale aku i nā pōʻino kūlohelohe.
An army made up of men.	He pūʻali koa i hana ʻia e nā kāne.
He was very interested in the legal profession.	Nui kona makemake i ka oihana loio.
Some doctors recommend relaxation techniques.	Manaʻo kekahi mau kauka i nā ʻenehana hoʻomaha.
He is coming to get me.	Ke hele mai nei ʻo ia e kiʻi iaʻu.
He returned with a tape measure.	Ua hoʻi ʻo ia me kahi ana lipine.
A hidden code.	He code huna.
Many babies are interested in good smells.	Nui nā pepeke i hoihoi i nā ʻala ʻono.
Members of small groups often take values ​​from oppressors.	Lawe pinepine nā lālā o nā hui liʻiliʻi i nā loina mai ka poʻe hoʻokaumaha.
Many cars broke down during the rainy season.	Nui nā kaʻa i haki i ka wā ua.
The pilot started breathing again.	Hoʻomaka hou ka hanu ʻana o ka mea lele.
This dog was well trained.	Ua ao maikaʻi ʻia kēia ʻīlio.
He wrapped a towel around his head.	Ua ʻōwili ʻo ia i ke kāwele ma kona poʻo.
The dentist grinded the decayed tooth.	Ua wili ke kahuna niho i ka niho popopo.
He had a cruel sense of humor.	He lokoino kona ʻano hoʻomākeʻaka.
Older people have a right to rest.	He kuleana ko ka poʻe kahiko e hoʻomaha.
This result has not been confirmed.	ʻAʻole i hōʻoia ʻia kēia hopena.
There are many artists who are inspired by nature.	Nui nā mea pena kiʻi i hoʻoulu ʻia e ke ʻano.
Their position was serious.	Ua koʻikoʻi ko lākou kūlana.
Strike him in the face.	E hahau iā ia ma ka maka.
The river was littered with rubbish floating around.	Ua lulu ʻia ka muliwai me nā ʻōpala e lana ana.
Many composers died anonymously.	Ua make inoa ʻole ka poʻe haku mele he nui.
The main products made here are iron and steel beams.	ʻO nā huahana nui i hana ʻia ma ʻaneʻi, ʻo ia nā kaola hao a me ke kila.
The tower, painted red and white, shone at night.	ʻO ka hale kiaʻi, pena ʻulaʻula a keʻokeʻo, ʻālohilohi i ka pō.
This kind of teaching should be punished.	Pono ka hoʻopaʻi ʻana i ke aʻo ʻana o kēia ʻano.
A lot of oil is extracted here.	He nui ka aila i unuhiia maanei.
I was disappointed that he failed the show.	Ua hoka loa au i kona hāʻule ʻana i ka hōʻike.
Thanks to new technology, people live longer.	Mahalo i ka ʻenehana hou, ua lōʻihi ke ola o nā kānaka.
I invited him to the party.	Ua kono au iā ia i ka pāʻina.
Does this store sell new books?	Ke kūʻai aku nei kēia hale kūʻai i nā puke hou?
His nature cannot be understood.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaopopo ʻia kāna ʻano.
A large number of customers touched the street.	ʻO ka lehulehu o nā mea kūʻai i hoʻopā i ke alanui.
Tom thought nothing was impossible.	Ua manaʻo ʻo Tom ʻaʻohe mea hiki ʻole.
Olives prefer warm and moist conditions.	ʻO nā ʻoliki ka mea makemake i nā ʻano mahana a me ka pulu.
The parents decided to keep a low profile.	Ua hoʻoholo nā mākua e mālama i kahi kūlana haʻahaʻa.
I could hear the different sounds of the cow bells.	Hiki iaʻu ke lohe i ke kani ʻokoʻa o nā bele bipi.
I procrastinate, nothing is done.	Ke hoʻolōʻihi nei au i ka manawa, ʻaʻohe mea i hana ʻia.
The road was empty, except for people.	Ua hakahaka ke alanui, koe wale no ke kanaka.
Many people suffer from arthritis.	Nui ka poʻe i loaʻa i ka arthritis.
The government debt is still rising.	Ke piʻi mau nei ka ʻaiʻē aupuni.
The company offers great benefits.	Hāʻawi ka hui i nā pōmaikaʻi nui.
Hotels always offer breakfast in the morning.	Hāʻawi mau nā hōkele i ka ʻaina kakahiaka i ke kakahiaka.
The bridge connects the two cities.	Hoʻohui ʻia ke alahao i nā kūlanakauhale ʻelua.
Kneeling is much better than standing, as standing is much healthier.	He ʻoi aku ka maikaʻi o ke kuli ma mua o ke kū ʻana, ʻoiai ʻoi aku ka olakino o ke kū.
The fall of communism was inevitable.	ʻAʻole hiki ke pale ʻia ka hāʻule ʻana o ka komunisme.
At this point, we can see our place.	Ma kēia wahi, hiki iā mākou ke ʻike i ko mākou wahi.
Old books do not need to be returned.	ʻAʻole pono e hoʻihoʻi ʻia nā puke kahiko.
A committee was set up to investigate the incident.	Ua hoʻonohonoho ʻia ke komite no ka noiʻi ʻana i ka hanana.
Please use this document to report errors.	E ʻoluʻolu e hoʻohana i kēia palapala e hōʻike i nā hewa.
The proton is a lower particle.	ʻO ka proton kahi ʻāpana haʻahaʻa.
The wolf is a big dog with sharp ears.	He ʻīlio nui ka ʻīlio hae me nā pepeiao ʻoi.
These articles can damage your pacemaker.	Hiki i kēia mau ʻatikala ke hōʻino i kāu pacemaker.
You will need two tablespoons of black sugar.	Pono ʻoe i ʻelua punetune o ke kō ʻeleʻele.
The farmer was very proud of his gift.	Haʻaheo loa ka mea mahiʻai i kāna makana.
Evil comes without your knowledge.	Hiki mai ka ino me ka ike ole.
She married him at the age of nineteen.	Ua male ʻo ia iā ia i ka makahiki ʻumikūmāiwa.
In the last century, pigeons were popular in many villages.	I ke kenekulia hope, kaulana nā lupe ma nā kauhale he nui.
He dropped his bag and ran to the door.	Hoʻokuʻu ʻo ia i kāna ʻeke a holo i ka puka.
The marina is about a mile from the beach.	ʻO ke kahua holo moku ma kahi o hoʻokahi mile mai ke kahakai.
People come from the far east to this tea house.	Piʻi ka poʻe mai ka hikina loa i kēia hale kī.
There is a large albino gorilla roaming in the forest.	Aia kekahi gorila albino nunui e holoholo ana ma ka nahele.
The strong wind blows, kindly.	Pa mai ka makani ʻoʻoleʻa, me ka ʻoluʻolu.
What day is it today	He aha ka lā i kēia lā?
The boy's hand moved with certainty.	Ua neʻe ka lima o ke keiki me ka ʻoiaʻiʻo.
I like the face.	Makemake au i ka maka.
Different species live in the water here.	Noho nā ʻokoʻa like ʻole i ka wai ma ʻaneʻi.
The army stationed troops on the ground.	Ua hoʻonoho ka pūʻali koa i nā pūʻali ma ka ʻāina.
The officials turned around.	Huli ae la na luna.
The farmer has a business.	He ʻoihana waiwai ko ka mea mahiʻai.
The students left, but some remained.	Ua haʻalele nā ​​haumāna, akā ua koe kekahi.
Are you trying to get me drunk?	Ke ho'āʻo nei ʻoe e ʻona iaʻu?
This affects the speed of the thief.	ʻO kēia ka hopena i ka wikiwiki o ka ʻaihue.
Show me your bag.	E hōʻike mai iaʻu i kāu ʻeke.
The elephant was driven out of town.	Ua kipaku ʻia ka Elepani mai ke kūlanakauhale aku.
The acid dissolves easily in water.	Hoʻoheheʻe maʻalahi ka mea ʻawaʻawa i ka wai.
A boundary separates the city from the land.	ʻO kahi palena e hoʻokaʻawale i ke kūlanakauhale mai ka ʻāina.
The country hopes to promote tourism.	Manaʻo ka ʻāina e hāpai i ka mākaʻikaʻi.
This helps maintain its shape.	Kōkua kēia i ka mālama ʻana i kona ʻano.
Such conditions are common.	He mea maʻamau ia mau kūlana.
The class is divided between conservatives and liberals.	Ua māhele ʻia ka papa ma waena o ka poʻe conservative a me ka poʻe liberal.
Many people ate the food without any side effects.	Nui ka poʻe i ʻai i ka meaʻai me ka ʻole o nā hopena ʻino.
One morning the prince was in charge of the ship.	I kekahi kakahiaka, ua hoomalu ke keikialii i ka moku.
First, let’s compare our names and our address numbers.	ʻO ka mea mua, e hoʻohālikelike kākou i ko mākou mau inoa a me ko mākou mau helu wahi.
He kissed the cherries.	Honi ia i ka cherries.
Adjacent to many shops, the street is surprisingly quiet.	Hoʻopaʻa ʻia me nā hale kūʻai he nui, ʻo ke alanui kamahaʻo mālie.
The farmers lived in poverty.	Noho ʻilihune ka poʻe mahiʻai.
No water flowing.	ʻAʻole ka kahe ʻana o ka wai.
I can't imagine.	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo.
Please delete this thoroughly.	E ʻoluʻolu e holoi pono i kēia.
Their business grew, and they prospered.	Ua ulu kā lākou ʻoihana, a ua hoʻonui lākou.
The dictionary is very large, so be patient.	Nui loa ka puke wehewehe'ōlelo, no laila e hoʻomanawanui.
I immediately woke up from a terrible dream.	Ua ala koke wau mai kahi moeʻuhane weliweli.
He was known by all to be kind and generous.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e nā mea a pau he lokomaikaʻi a lokomaikaʻi.
The house was built on a quiet hill.	Ua kūkulu ʻia ka hale ma kahi puʻu mālie.
If customers pay higher prices, the price will be cut.	Inā uku nā mea kūʻai aku i nā kumukūʻai kiʻekiʻe, e ʻoki ʻia ka uku.
In time, their intelligence increased.	Ma ka manawa, mahuahua ko lakou naauao.
Bridges and tunnels were built to close the ferries.	Ua kūkulu ʻia nā alahaka a me nā tunnel e pani ai i nā ferry.
According to new research, vacations are good for your health.	Wahi a nā noiʻi hou, maikaʻi nā hoʻomaha no kou olakino.
He refused to take the money, saying it had been stolen.	Ua hōʻole ʻo ia i ka lawe ʻana i ke kālā, me ka ʻōlelo ʻana ua ʻaihue ʻia.
The dreamer runs slowly.	Holo mālie ka mea moeʻuhane.
Bethlehem,	Betelehema,
We’re starting to get a lot of snow this year.	Ke hoʻomaka nei mākou e nui ka hau i kēia makahiki.
She was small in appearance but beautiful.	He liʻiliʻi kona helehelena akā he nani.
The house is small for a man but beautiful.	He liʻiliʻi ka hale no ke kāne akā nani.
The more sugar, the more delicious the cake.	ʻO ka nui o ke kō e ʻono loa ka keke.
The city was frequently visited.	Ua kipa pinepine ʻia ke kūlanakauhale.
It is impossible to predict what he will do next.	ʻAʻole hiki ke wānana i kāna mea e hana ai ma hope.
The pilots refused to leave the plane.	Ua hōʻole nā ​​pailaka e haʻalele i ka mokulele.
The culprit was brought to justice.	Ua hoʻokolokolo ʻia ka mea ʻino.
The abuser may have abused his wife.	ʻO ke kāne hoʻomāinoino paha ua hana ʻino ʻo ia i kāna wahine.
You have to learn to recognize it.	Pono ʻoe e aʻo e ʻike i kona ʻano.
This property was famous for producing grapes.	Ua kaulana kēia wahi waiwai no ka hana ʻana i nā hua waina.
The rain has turned to dust.	Ua lilo ka ua i lepo i lepo.
We stick to the models.	Hoʻopili mākou i nā mamana.
These activities will improve the well -being of women.	E hoʻomaikaʻi ana kēia mau hana i ka pono o nā wahine.
Some workers have quit the job.	Ua haʻalele kekahi mau mea hana i ka hana.
Discuss the pros and cons of the idea.	E kūkākūkā i nā pono a me nā pōʻino o ka manaʻo.
Warm greetings to all the neighbors.	Aloha pumehana na hoalauna a pau.
Kiss that building site!	Honi kēlā kahua hale!
Everyone was so happy!	Ua hauʻoli loa nā kānaka a pau!
Love is easy.	Ua maʻalahi ke aloha.
The researcher asked for another hypothesis.	Ua noi ka mea noiʻi i kahi kuhiakau ʻē aʻe.
The wind has blown through my hair.	Ua hahau mai ka makani i ko'u lauoho.
It helps to know how to prevent accidents.	He mea kōkua ia ʻike i ka pale ʻana i ka pōʻino.
The flight was delayed due to a fuel truck accident.	Ua lohi ka lele ma muli o kahi ulia kaʻa wahie.
Reduce heat, or you may stir in the batter.	E hoʻemi i ka wela, a i ʻole e ʻā ʻoe i ka pai.
Wine is stuck around the neck.	Paʻa ka waina ma ka ʻāʻī.
He did not keep the law.	ʻAʻole ʻo ia i mālama i ke kānāwai.
Sometimes the birds rest at the edge of the water.	I kekahi manawa hoʻomaha nā manu ma ka lihi o ka wai.
The dead were burned on the carts.	Ua puhi ʻia ka poʻe make ma luna o nā kaʻa.
The food lasted only ten days.	He ʻumi lā wale nō ka meaʻai.
A story of betrayal.	He moʻolelo no ke kumakaia.
Find a job that works for you.	E ʻimi i kahi hana i kūpono iā ʻoe.
It is easy to feed the birds.	He mea maʻalahi ke hānai i nā manu.
The population of this city is growing.	Ke piʻi nei ka heluna kanaka o kēia kūlanakauhale.
I told him to leave.	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele.
Someone sees a voice that can’t be tolerated.	ʻIke kekahi i ka leo ʻaʻole hiki ke hoʻomanawanui.
Make a sweet potato with a delicious taste.	E hana i kahi ʻuala ʻala me ka ʻono ʻono.
The order was issued yesterday.	Ua hoʻopuka ʻia ke kauoha i nehinei.
Talk about raising money has been low.	Ua haʻahaʻa ka kamaʻilio e pili ana i ka hoʻonui kālā.
This road will be widened.	E hoʻonui ʻia kēia alanui.
She hugged her children.	Ua pūliki ʻo ia i kāna mau keiki.
I think it took two days to get there.	Manaʻo wau he ʻelua lā a hiki i laila.
We watched a movie with my sister.	Nānā mākou i ke kiʻiʻoniʻoni me koʻu kaikuahine.
Use a wooden spoon.	E hoʻohana i kahi puna lāʻau.
Ask what kind of yogurt she likes.	E nīnau i nā ʻano yogurt āna e makemake ai.
Take a break today, but you must start again tomorrow.	E hoʻomaha ʻoe i kēia lā, akā ʻapōpō pono ʻoe e hoʻomaka hou.
A man approaches carrying the woman.	Hoʻokokoke kekahi kāne e hali ana i ka wahine.
We followed the winding path through the forest.	Ua hahai mākou i ke ala wiliwili ma waena o ka ululāʻau.
Many locals are required to register.	Nui nā kamaʻāina i koi ʻia e kākau inoa.
We need to join them.	Pono mākou e hui pū iā lākou.
Everything is better in the morning.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā mea a pau i ke kakahiaka.
As he ate, he started to think.	I kāna ʻai ʻana, hoʻomaka ʻo ia e noʻonoʻo.
We will all die one day.	E make ana kakou a pau i kekahi la.
The floor is lined with ceramic.	Hoʻopili ʻia ka papahele me ka seramika.
What is printed on the paper?	He aha ka mea i pai ʻia ma ka pepa?
Every day, a large river flows.	I kēlā me kēia lā, kahe ka muliwai nui.
Try the bad one to leave.	E ho'āʻo i ka mea maikaʻi ʻole e haʻalele.
He had a sack in his hand.	He ʻeke ʻeke ma kona lima.
His clothes are clean.	Maʻemaʻe kona ʻaʻahu.
The bullets destroyed a lot.	Ua luku nui ʻia nā pōkā.
There is a great deal of interest among scholars.	Loaʻa ka manaʻo nui ma waena o ka poʻe naʻauao.
The minister reported a critical situation.	Ua haʻi aku ke kuhina i kahi kūlana ulia pōpilikia.
If the tea doesn't taste good, it is sour.	Inā ʻaʻole ʻono pono ke kī, he ʻawaʻawa ia.
The plane will not start.	ʻAʻole e hoʻomaka ka mokulele.
The water flowed over the stream.	Ua kahe ka wai ma luna o ke kahawai.
She is doing her homework at the desk.	Ke hana nei ʻo ia i kāna haʻawina home ma kahi pākaukau.
Try to separate the flour.	E ho'āʻo e hoʻokaʻawale i ka palaoa.
This patent applies to this type of innovation.	Hoʻopili kēia patent i kēia ʻano mea hou.
You need a lot of movies to catch that bird.	Pono ʻoe i nā kiʻiʻoniʻoni he nui e hopu ai i kēlā manu.
She cooked vegetables.	Ua kuke ʻo ia i nā mea kanu.
He measured each spring carefully.	Ua ana pono ʻo ia i kēlā me kēia puna.
The word “push” has many meanings.	He nui nā manaʻo o ka huaʻōlelo "push".
Take a closer look at these ships.	E nana pono i keia mau moku.
He succumbed to the temptation.	Ua hāʻule ʻo ia i ka hoʻowalewale o ka manaʻo.
The idea is important.	He mea nui ka manaʻo.
The soldier finished breakfast and began packing his things.	Ua hoʻopau ke koa i ka ʻaina kakahiaka a hoʻomaka e hoʻopaʻa i kāna mau mea.
The celebrations held here are always colorful.	ʻO nā hoʻolauleʻa i mālama ʻia ma ʻaneʻi he waihoʻoluʻu mau.
I bought myself something new.	Ua kūʻai au iaʻu iho i mea hou.
It comforted the native of this common practice.	Ua hōʻoluʻolu i ka kamaʻāina o kēia hana maʻamau.
She called to her youngest son into the room.	Kāhea ʻo ia i kāna keiki ʻōpio i loko o ka lumi.
Many delegates gathered for a secret meeting.	Ua ʻākoakoa nā ʻelele he nui no kahi hālāwai malu.
The food is prepared using simple ingredients.	Hoʻomākaukau ʻia ka meaʻai me ka hoʻohana ʻana i nā mea maʻalahi.
The music is loud.	Leo nui ke mele.
Many laws are passed and passed every year.	Nui nā kānāwai i hoʻoholo ʻia a hoʻopau ʻia i kēlā me kēia makahiki.
The racket was lost in the pit.	Ua nalo ka lākeke i kahi lua.
The hills, with their vast forests, are amazing.	ʻO nā puʻu, me ko lākou mau ululāʻau nui, he mea kupanaha.
A boy stood to talk.	Ua kū kekahi keikikāne e kamaʻilio.
No one noticed the old man's old blackness.	ʻAʻohe mea i ʻike i ka ʻeleʻele kahiko o ka ʻelemakule.
The balance is distorted.	Ua hili ʻia ke kaulike ma waena.
The tail is longer than the body.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka huelo ma mua o ke kino.
The castle is located on a high cliff.	Aia ka hale kākela ma kahi pali kiʻekiʻe.
Toss the salad in a bowl.	E hoʻolei i ka saladi i loko o kahi kīʻaha.
The festival lasted for a thousand years.	Ua mālama ʻia ka ʻahaʻaina no hoʻokahi kaukani makahiki.
Do you want to know what I think?	Makemake ʻoe e ʻike i koʻu manaʻo?
My grandmother was a nurse.	He kahu hānai koʻu kupuna wahine.
Drinking sugar can increase energy.	Hiki i ka mea inu kō ke hoʻonui i ka ikehu.
Some plants do not grow well here.	ʻAʻole ulu maikaʻi kekahi mau mea kanu ma ʻaneʻi.
Satisfied, he went inside again.	Ua māʻona, hele hou ʻo ia i loko.
The judge spoke out against the abuse.	Ua ʻōlelo kūʻē ka luna kānāwai i ka hana ʻino.
The cotton branches started immediately.	Ua hoomaka koke mai na lala pulupulu.
I know chocolate is good for you.	ʻIke au he maikaʻi ke kokoleka iā ʻoe.
The smell of rubbish lingered in the room.	Ua paʻa ka ʻala o ka ʻōpala i loko o ka lumi.
This group is very traditional in its nature.	He ʻano maʻamau kēia hui i kona ʻano.
The pot is on the top floor.	Aia ka paila ma ka papa luna.
They arrived after a week of traveling.	Ua hōʻea lākou ma hope o hoʻokahi pule o ka huakaʻi.
The trial is set to begin next week.	E mālama ʻia ana ka hoʻokolokolo ma mua o kēia pule aʻe.
The boss reprimanded the female supervisor for her actions.	Ua pāpā ka luna i ka luna wahine no kāna hana.
Prepare the vegetables.	E hoʻomākaukau i nā mea kanu.
Cross the line between earth and heaven.	E ʻaʻa i ka palena ma waena o ka ʻāina a me ka lani.
The speech carefully calculated the money.	Helu akahele ka haiolelo i ke dala.
A castle by the sea.	He hale kākela ma ke kai.
He heard a strange voice.	Ua lohe ʻo ia i kahi leo ʻē.
The hill is surrounded by pine trees.	Ua puni ka puu me na laau paina.
The oys watch how they are taken care of.	Nānā nā oys i ka mālama ʻia ʻana o lākou.
The city is full of shops of all kinds.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā hale kūʻai o kēlā me kēia ʻano.
Good teeth are essential for good health.	Pono nā niho maikaʻi no ke olakino maikaʻi.
The lines were shown in his muscular mass.	Ua hōʻike ʻia nā laina i kona puʻupuʻu muscular.
Two people gave me a job.	Ua hāʻawi mai ʻelua poʻe iaʻu i kahi hana.
He saved millions of followers.	Ua hoʻōla ʻo ia i ka poʻe hahai miliona.
In the past, the miner used explosives.	I ka wā kahiko, hoʻohana ka mea miner i nā mea pahū.
The food will be finished soon, she said to the cook.	E pau koke ana ka ʻai, ʻōlelo ʻo ia i ke kuke.
The fly affects our plant.	Hoʻopili ka nalo i kā mākou mea kanu.
An extremist group with terror links.	He hui extremist me nā loulou hoʻoweliweli.
Animal keepers often abuse animals.	Hoʻomāinoino pinepine nā mea mālama holoholona i nā holoholona.
It’s hard to choose his age.	He paʻakikī ke koho i kona mau makahiki.
The new year will see major changes in the economy.	E ʻike ka makahiki hou i nā loli nui o ka hoʻokele waiwai.
He had the beauty of an Indigenous song.	Loaʻa iā ia ka nani o kahi mele ʻōiwi.
Sickness is what drives people to steal.	ʻO ka maʻi maʻi ka mea e ʻāhuehue ai nā kānaka.
He was killed at dawn.	Ua pepehi ʻia ʻo ia i ka wanaʻao.
They wrapped up the broken back with grease.	Ua wahī lākou i ka hope i haʻihaʻi ʻia i ka hamo.
Do you see that dog there?	ʻIke ʻoe i kēlā ʻīlio ma laila?
The mirror is on the wall.	Ua kau ke aniani ma ka paia.
Nanoparticles are growing rapidly.	Ke ulu nui nei nā nanoparticles.
We only slept for an hour last night.	Hoʻokahi hola wale nō mākou i hiamoe ai i ka pō nei.
The smell was sticky.	Ua pipiʻi ka ʻala.
The umbrella is very firm when the wind is blowing.	Paʻa loa ka ʻumbrella i ka wā e pa mai ana ka makani.
I think you are right, he said.	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo ʻoe, wahi āna.
The city's water is pumped to millions of homes.	Hoʻopili ʻia ka wai o ke kūlanakauhale i nā miliona o nā hale.
Unemployment was very common.	Ua ʻike nui ʻia ke ʻano o ka nele i ka hana.
They did not have the same evidence.	ʻAʻole i loaʻa iā lākou nā hōʻike like.
So they started to sit underground.	No laila, hoʻomaka lākou e noho ma lalo o ka lepo.
Stardom leads to fame, and then it can lead to wealth.	ʻO Stardom ke alakaʻi i ka kaulana, a laila hiki ke hopena i ka waiwai.
These fruits will be enjoyed on a warm window sill.	E ʻoluʻolu kēia mau hua ma kahi puka makani mehana.
The guards guarded their posts throughout the night.	Ua mālama nā kiaʻi i ko lākou mau pou a puni ka pō.
The politician spoke for the politician.	Ua kamaʻilio ka mea kālai'āina no ka mea kālai'āina.
There may be an earthquake somewhere.	Hiki paha i kekahi wahi ke olai.
Millions were called in to protest the war.	Ua kāhea ʻia nā miliona e kūʻē i ke kaua.
They were surrounded by a forest, providing shade.	Hoʻopili ʻia kahi ululāʻau a puni lākou, e hāʻawi ana i ka malu.
A little wind begins to blow.	Hoʻomaka ka makani liʻiliʻi e pā.
The posts went up, but the contractor went bankrupt.	Ua piʻi nā pou, akā ua banekorupa ka mea ʻaelike.
Foreign culture has permeated the world.	Ua noho ka moʻomeheu malihini i ka honua.
You can't understand.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo.
This, of course, is a common idea.	ʻO kēia, ʻoiaʻiʻo, he manaʻo kamaʻāina.
I don't think his leadership is right.	Manaʻo wau ʻaʻole pono kāna ʻano alakaʻi.
And young people for example.	Aʻo nā ʻōpio ma ka laʻana.
They will replace all the tools that have fallen.	E hoʻololi lākou i nā mea hana a pau i hāʻule.
Life is just a dream.	He moeʻuhane wale ke ola.
The metal in the tube reacts with oxygen.	Hoʻopili ka metala i loko o ka paipu me ka oxygen.
The shorter the wave length, the higher.	ʻO ka pōkole ka lōʻihi nalu, ʻoi aku ka kiʻekiʻe.
The water is filtered, then dried, in a water thermos.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ka wai, a laila maloʻo, i loko o ka thermos wai.
When the water ran out, the workers started.	I ka pau ʻana o ka wai, hoʻomaka ka poʻe hana.
Water, gas and electricity are always used.	Hoʻohana mau ʻia ka wai, ke kinoea a me ka uila.
The book contains financial history.	Aia i loko o ka puke puke nā moʻolelo moʻohelu kālā.
People go to work long distances.	Hele lōʻihi ka poʻe hele i ka hana.
He asked her to count the stars.	Ua noi ʻo ia iā ia e helu i nā hōkū.
The stubborn boy said he was right.	Ua ʻōlelo ʻo ke keiki ʻoʻoleʻa ua pololei ʻo ia.
His cousin was happy to make the big screen.	Ua hauʻoli kona hoahānau i ka hana ʻana i ka pale nui.
The garden spreads the soil with an iron rod.	Hoʻopālahalaha ka māla i ka lepo me ka hao hao.
We need to slow down the speed of our spacecraft.	Pono mākou e hoʻohaʻahaʻa i ka wikiwiki o kā mākou moku ākea.
When he returned home, he met an old friend.	I kona hoʻi ʻana i ka home, hālāwai ʻo ia me kahi hoaaloha kahiko.
We need to rebuild the bases.	Pono mākou e kūkulu hou i nā kahua kahua lalo.
He was accused of stealing diamonds.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka ʻaihue ʻana i nā daimana.
No nation on earth knew him.	ʻAʻohe ʻāina o ka honua i ʻike iā ia.
In this town there are many kinds of animals.	Aia i loko o kēia kūlanakauhale nā ​​ʻano holoholona like ʻole.
Separate from their differences, they come together.	Hoʻokaʻawale i kā lākou mau ʻokoʻa, hui pū lākou.
When the water is heated.	Ke hoʻomehana ʻia ka wai.
He smoked hot coffee, it tasted sour.	Puhi ʻo ia i ke kofe wela, ʻono i ka ʻawaʻawa.
He was an influential orator.	He kanaka haiolelo mana.
Plastic containers are not popular, but they can be reused.	ʻAʻole kūʻai nui nā ipu plastik, akā hiki ke hoʻohana hou ʻia.
This newspaper is written as follows.	Ua kakauia keia nupepa penei.
There were several different types.	Ua ʻike ʻia kekahi mau ʻano ʻano like ʻole.
The sky was dark and the sun was shining.	Ua powehiwehi ka lani, a ua alohilohi ka la.
Do not confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Mai huikau i ka hyperthyroidism me ka thyroiditis acute.
They thought he was a liar.	Ua manaʻo lākou he wahaheʻe ʻo ia.
The penguin was very sad.	Ua kaumaha loa ka penguin.
Research does not need additional money.	ʻAʻole pono ka hana noiʻi i ke kālā hou aʻe.
He bought many pieces.	Ua kūʻai ʻo ia i nā ʻāpana he nui.
The trees are red in color.	ʻO nā lāʻau ke kala ʻulaʻula.
They built two high floors.	Ua kūkulu lākou i ʻelua papa kiʻekiʻe.
At midnight, everyone leaves.	I ke aumoe, haʻalele nā ​​mea a pau.
They are looking for a new home.	Ke ʻimi nei lākou i hale hou.
The voice of the leader is great.	Nui ka leo o ke alakaʻi.
The heavy beam supported the roof.	Ua kākoʻo ke kaola kaumaha i ke kaupaku.
Just tell the driver where you want to go.	E haʻi wale ʻoe i ke kalaiwa i kahi āu e makemake ai e hele.
Formic acid is used in games.	Hoʻohana ʻia ka waikawa Formic i nā pāʻani.
They drove out the survivors of the island.	Ua kipaku lākou i nā poʻe noho ola o ka mokupuni.
This town sits on a hill.	Noho kēia kūlanakauhale ma luna o kahi puʻu.
Rice is one of the most important things to take out of the country.	ʻO ka laiki kekahi o nā mea nui e lawe aku i waho o ka ʻāina.
Sorry, the copier is not required.	E kala mai, ʻaʻole pono ka mea kope kope.
The red lights shone in the corner.	Ua ʻānaʻi nā kukui ʻulaʻula ma ke kihi.
As a result, they have built a very good reputation.	ʻO ka hopena, ua kūkulu lākou i kahi inoa maikaʻi loa.
It’s a food piece of work.	He ʻāpana meaʻai o ka hana.
She put the lid on the box.	Ua kau ʻo ia i ka poʻi ma luna o ka pahu pahu.
There are many factors that influence economic growth.	Nui nā kumu e hoʻololi i ka ulu waiwai.
He became a doctor in his later years.	Ua lilo ʻo ia i kauka i kona mau makahiki hope.
Judge for yourself.	E hooponopono nou iho.
All the men died immediately.	Make koke nā kāne a pau.
Their house is on a beautiful beach.	Aia ko lākou hale ma kahi kahakai nani.
He asked for the house key.	Ua noi ʻo ia i ke kī hale.
The eyes are smiling.	Kaʻakaʻaka nā maka.
Henson is the chief engineer.	ʻO Henson ke poʻo ʻenekinia.
That is what man doubts.	ʻO ia ka mea i kānalua ai ke kanaka.
His house caught fire at night.	Ua wela kona hale i ke ahi i ka pō.
The furniture is made of wood.	Hana ʻia nā lako me ka lāʻau.
This forest is a nature reserve.	ʻO kēia ululāʻau kahi mālama kūlohelohe.
The wall fell in the middle.	Ua hāʻule ka pā i waena.
Runner beans are a good source of vitamins.	He kumu maikaʻi nā huaora ʻo Runner beans.
Most of the islands are surrounded by necks.	Hoʻopuni ʻia ka hapa nui o nā mokupuni e nā ʻāʻī.
He planned his punishment.	Ua hoʻolālā ʻo ia i kāna hoʻopaʻi.
It was so cold that I couldn't stand between them.	He pā hau anu a hiki ʻole ke kū i waena o lākou.
Dark clouds rolled over the wall.	Ua ʻolokaʻa nā ao ʻeleʻele i ka pā.
Time types such as subject and word.	Nā ʻano manawa e like me ke kumuhana a me ka huaʻōlelo.
Investigators are shocked by the accident.	Pihoihoi nā mea noiʻi i ka pōʻino.
Not everyone wants a new government.	ʻAʻole makemake nā kānaka a pau i ke aupuni hou.
The leaves are emerald green.	He ʻōmaʻomaʻo emerald nā lau.
The car moved slowly over the bridge.	Neʻe mālie ke kaʻa kaʻa ma luna o ke alahaka.
The wood is a raw material.	ʻO ka lāʻau kahi mea maka.
The sparks shone as they flew through the sky.	ʻOlinolino nā ʻōlinolino i ko lākou lele ʻana i ka lewa.
They ate a lot of pancakes for breakfast.	Ua ʻai lākou i nā pancakes he nui no ka ʻaina kakahiaka.
The tiger is in trouble, as is the mountain goat.	Pilikia ka tiger, e like me ke kao mauna.
Rice feeds the world's population.	Hanai ka laiki i ka heluna kanaka o ka honua.
Business organizations contribute a lot to public health.	Hāʻawi nui nā hui ʻoihana i ke olakino lehulehu.
The flowers are withered.	Ua mae nā pua.
The meditation session lasts two hours.	He ʻelua hola ka lōʻihi o ke kau noʻonoʻo.
The gods give your daughter unparalleled beauty.	Hāʻawi nā akua i kāu kaikamahine me ka nani lua ʻole.
The young man ordered coffee.	Ua kauoha ke kanaka opio i ke kofe.
No guns were found.	ʻAʻohe pū i loaʻa.
They can help those who are experiencing loneliness.	Hiki iā lākou ke kōkua i ka poʻe i loaʻa i ka mehameha.
Koko's father was a shaman.	He shaman ka makua kāne o Koko.
The best way to prevent pollution is to recycle everything.	ʻO ke ala maikaʻi loa e pale aku ai i ka pollution ʻo ka hana hou ʻana i nā mea āpau.
The minister said there was no good reason for this.	Ua ʻōlelo ke kuhina ʻaʻohe kumu kūpono no kēia.
We need to clean up the streets.	Pono mākou e hoʻomaʻemaʻe i nā alaloa.
The mountain climbs to the ice peak.	Piʻi ka piʻi mauna i ka piko hau.
Any computer virus is surprisingly smart.	Kekahi lolouila mea hoʻomaʻi mea kahaha akamai.
Not all students received the grades as expected.	ʻAʻole i loaʻa i nā haumāna a pau nā māka e like me ka mea i manaʻo ʻia.
The ship was large, moving, and fast.	Nui ka moku, ʻōniʻoniʻo, a wikiwiki hoʻi.
He loved the neighbors in their wicked yard.	Ua aloha ʻo ia i nā hoalauna ma ko lākou pā hale ʻino.
There was a lot of deforestation.	Ua nui ka ho'opau ululā'au.
The rains fall when the spring turns in summer.	Hāʻule ka ua i ka huli ʻana o ka puna i ke kauwela.
The great forest lit up the color.	Ua ʻā aʻe ka nahele nui i ke kala.
This abuse can humiliate the government.	Hiki i kēia hōʻino ke hoʻohaʻahaʻa i ke aupuni.
People expressed dislike for opera.	Ua hōʻike ka poʻe i ka makemake ʻole i ka opera.
We prepare the afternoon for the dance.	Hoʻomakaukau mākou i ka ʻauinalā no ka hula.
Most cats are not lonely.	ʻO ka nui o nā pōpoki ʻaʻole lākou e mehameha.
This community is famous for its restaurants.	Kaulana kēia kaiāulu no kāna mau hale ʻaina.
The food was prepared quickly and efficiently.	Ua hoʻomākaukau ʻia ka meaʻai me ka wikiwiki a me ka maikaʻi.
The lawyer testified that the defendant was a liar.	Ua hōʻike ka loio he hoʻopunipuni ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
There is only one heaven of our earth.	Hoʻokahi wale nō lewa o ko kākou honua.
The crowd was furious.	Huhū ka lehulehu huhū.
The bomb broke his record.	Ua haki ka poma i kāna moʻolelo.
Don't deny this !, he said.	Mai hoole i keia!, wahi ana.
The highway runs the entire length of the state.	Holo ke alaloa i ka loa holoʻokoʻa o ka mokuʻāina.
The messenger handed over a bottle with a written note.	Hāʻawi ka ʻelele i kahi ʻōmole i kākau ʻia.
As a child he displayed amazing wisdom.	I kona wā kamaliʻi, ua hōʻike ʻo ia i ka naʻauao kupaianaha.
We don’t have to go to school.	ʻAʻole pono mākou e hele i ke kula.
The minister wants answers from the city council.	Makemake ke kuhina i nā pane mai ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale.
He opened one eye to look at me.	Ua wehe ʻo ia i kekahi maka e nānā mai iaʻu.
It is very difficult to learn to read music.	Paʻakikī loa ke aʻo ʻana i ka heluhelu mele.
Please remember to be civil in your ads.	E ʻoluʻolu e hoʻomanaʻo i ka noho kīwila i kāu mau hoʻolaha.
The new house was damaged by the flood.	Ua pilikia ka hale hou i ka waikahe.
There are colleges in every city.	Aia nā kulanui ma kēlā me kēia kūlanakauhale.
Remove the pan.	Wehe i ka pai.
The farmer proudly announced the arrival of a new baby.	Ua haʻi haʻaheo ka mea mahiʻai i ka hiki ʻana mai o kahi pēpē hou.
There was a storm in that place.	Ua pā mai ka ʻino ma ia wahi.
The driver was in trouble.	Ua pilikia ka mea holo kaʻa.
Parents expect their children to help.	Manaʻo nā mākua i kā lākou mau keiki e kōkua.
China has made great progress in this area.	Ua holomua nui o Kina ma keia wahi.
When the singer played his violin, the composer laughed.	I ka hoʻokani ʻana o ka mea hīmeni i kāna violin, ʻakaʻaka ka haku mele.
The current government did not know.	ʻO ke aupuni e kū nei, ʻaʻole ʻo ia i ʻike.
It is not the essence of every good food.	ʻAʻole ia i nā mea kumu o kēlā me kēia meaʻai maikaʻi.
The farmer was very interested in growing traditional crops.	Ua makemake nui ka mea mahiʻai i ka ulu ʻana i nā mea kanu maʻamau.
Your phone is important to us.	He mea nui kāu kelepona iā mākou.
The wood is thin in this area.	He lahilahi ka laau ma keia wahi.
Stories about this section are well known.	Ua kaulana nā moʻolelo e pili ana i kēia māhele.
The census is taken once every three years.	Lawe ʻia ka helu ʻana i hoʻokahi manawa i kēlā me kēia ʻekolu makahiki.
They went slowly.	Hele mālie lākou.
Yuck, we had trouble sleeping.	Yuck, pilikia ko mākou moe.
Those products are not necessary.	ʻAʻole pono kēlā mau huahana.
He pushed the canoe away from the bank.	Kipaku ʻo ia i ka waʻa mai ka panakō.
His special mother always gave him warm blankets.	Hāʻawi mau kona makuahine kūikawā iā ia i nā pūliki pumehana.
We spent the evening on the beach.	Noho mākou i ke ahiahi ma kahakai.
There is no reason to do so.	ʻAʻohe kumu o ka hana ʻana pēlā.
It’s kind of cruel.	He ʻano hoʻomāinoino.
The bread was kept in the barn.	Ua mālama ʻia ka palaoa ma ka hale paʻa.
He bought himself new clothes.	Ua kūʻai ʻo ia iā ia iho i lole hou.
That’s a tough problem.	He pilikia paʻakikī kēlā.
You will find it in the bottom of the pit.	E loaʻa iā ʻoe ma lalo o ka lua.
You can see this journey is just a hassle.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kēia huakaʻi he pilikia wale nō.
However, many locals were angry at this idea.	Akā naʻe, nui ka poʻe kamaʻāina i huhū i kēia manaʻo.
The ice is white but soft.	He keʻokeʻo ka hau hau akā palupalu.
He was the youngest of three children.	ʻO ia ka muli loa o nā keiki ʻekolu.
Let's not give up.	Mai haʻalele kākou.
We don’t think about the next race.	ʻAʻole mākou e noʻonoʻo e pili ana i ka heihei aʻe.
We’re excited to hear your thoughts.	Pīhoihoi mākou i ka lohe ʻana i kāu mau manaʻo.
He cut the plants well.	Ua ʻoki pono ʻo ia i nā mea kanu.
Deep down, the temperature stays the same.	Ma lalo hohonu, mau ka mahana.
Alex fought violently and recklessly.	Ua hakakā ʻo Alex me ka hoʻomāinoino a me ka manaʻo ʻole.
A group of flying birds helped themselves to the food.	Ua kōkua kekahi pūʻulu manu lele iā lākou iho i ka ʻai.
Where are the best places in town?	ʻAuhea nā wahi maikaʻi loa ma ke kūlanakauhale?
All my family is here to support.	Aia koʻu mau ʻohana a pau ma ʻaneʻi no ke kākoʻo.
That problem has come before.	Ua hiki mai kēlā pilikia ma mua.
It was a time of intense warfare.	He wā hoʻouka kaua ikaika.
Remove things that should not be eaten.	Wehe i nā mea pono ʻole ke ʻai ʻia.
In universities, science equipment	Ma nā kulanui, ʻo nā lako ʻepekema
There must be more like them.	Pono e nui hou aku e like me lakou.
Can you give me an initial notice?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kekahi leka hoʻomaopopo mua?
This place is blessed by being close to the sea.	Pomaikai keia wahi ma ka pili ana i ke kai.
He came to the party with my brother.	Hele mai ʻo ia i ka pāʻina me koʻu kaikunāne.
He threw it away and looked around without resting	Kiola ʻo ia a huli hoʻomaha ʻole
The container is covered with cloth.	Paʻa lole ka ipu.
Officials are looking for the culprit.	Ke ʻimi nei nā luna i ka mea hana hewa.
There is, however, a just man.	Ua hiki nae kekahi kanaka hoopono.
An organization dedicated to promoting the health and well -being of the public.	He hui i kālele i ka hoʻolaha ʻana i ke olakino a me ka pono o ka lehulehu.
Made from all kinds of steel.	Hana ʻia mai nā ʻano kila like ʻole.
Family and friends are expected to celebrate after the event.	Ua manaʻo ʻia e hoʻolauleʻa nā ʻohana a me nā hoaaloha ma hope o kēia hanana.
The diseased leaves are white and withered.	Ua haikea a mae na lau ma'i.
They were divided into three groups, as follows.	Māhele ʻia lākou i ʻekolu, e like me kēia.
Girls and boys of their own age came.	Ua hele mai na kaikamahine a me na keikikane o ko lakou mau makahiki ponoi.
The worker's son was thrown into prison.	Ua kiola ʻia ke keiki a ka mea hana i loko o ka hale paʻahao.
He wrote this book.	Ua kākau ʻo ia i kēia puke.
Renzi was busy working on the streets.	Ua paʻa ʻo Renzi e hana i nā alanui.
Animals are losing their softballs.	Pau nā holoholona i ka lilo ʻana o nā ʻano mea palupalu.
The children are increasingly eating fruits.	Ke piʻi aʻe nei ka ʻai ʻana i nā huaʻai e nā keiki.
The second story is a military tragedy.	ʻO ka lua o ka moʻolelo he pōʻino koa.
Police filled the area with paper spray.	Ua hoʻopiha nā mākaʻi i ka wahi me ka ʻehu pepa.
Despite his wealth, however, he remained a simple man.	Akā naʻe me kona waiwai, ua noho ʻo ia he kanaka maʻalahi.
They often disappear for weeks at a time.	Nalo pinepine lākou no nā pule i ka manawa.
Coconuts and oranges are found on the islands.	Loaʻa nā niu a me nā ʻalani ma nā mokupuni.
George has five daughters.	ʻElima ke kaikamahine a George.
He took copy notes in his diary.	Ua lawe ʻo ia i nā memo kope ma kāna diary.
This chocolate is delicious	He mea ʻono kēia kokoleka
We need to be mindful of how we care for the environment.	Pono kākou e makaʻala i ke ʻano o ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
She has been an inspiration to many of us.	He mea hoʻoikaika ʻo ia i nā mea he nui o mākou.
In recent years, the crime rate has increased.	I nā makahiki i hala iho nei, ua piʻi ka nui o ka hewa.
The animal keeper performs daily health checks on the hippos	Hana ke kiaʻi holoholona i nā nānā olakino i kēlā me kēia lā i ka hippos
The missionary is in charge of this village.	ʻO ka misionari ka mālama ʻana i kēia kauhale.
Some trees are removed before long.	Wehe ʻia kekahi mau lāʻau ma mua o ka lōʻihi.
Choose the correct option.	E koho i ke koho pololei.
This song shows a sacred spring.	Hōʻike kēia mele i kahi puna kapu.
An important aspect of a democracy is freedom of speech.	ʻO kahi ʻano koʻikoʻi o ke aupuni democracy ʻo ke kūʻokoʻa o ka ʻōlelo.
Most city councils are elected by popular vote.	ʻO ka hapa nui o nā ʻaha kūkā kūlanakauhale e koho ʻia e nā balota kaulana.
The death of the young woman shook the land.	ʻO ka make ʻana o ka wahine ʻōpio ua haʻalulu ka ʻāina.
The snow began to fall.	Ua hoʻomaka ka hau e hāʻule.
The battle was very fierce.	Ua ikaika loa ke kaua.
His property was seized, arrested and taken to court.	Ua hopu ʻia kāna waiwai a hoʻopaʻa ʻia a hoʻokolokolo ʻia.
The beauty contest is the beginning of a big event.	ʻO ka hoʻokūkū uʻi he mea hoʻomaka i ka hanana nui.
This is the fashion magazine.	ʻO kēia ka makasini fashion.
The alliance encourages members to pay each other.	Hoʻoikaika ke kuʻikahi i nā lālā e uku i kekahi i kekahi.
It’s a new idea to solve urban problems.	He manaʻo hou e hoʻoponopono i nā pilikia kūlanakauhale.
Pass the butter through the sieve.	E hele i ka pata ma ka kānana.
The beach is famous for its diving.	Ua kaulana ke kahakai no kona lu'u.
His work has been greatly improved.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia kāna mau hana.
The rainy season has begun.	Ua hoʻomaka ke kau ua.
She clapped her hands happily.	Paʻipaʻi ʻo ia i kona mau lima me ka hauʻoli.
The cow was happy and cheered him on.	Ua ʻoliʻoli ka pipi me ka ʻoliʻoli ʻana iā ia.
A different look of your house.	He hiʻohiʻona ʻokoʻa o kou hale.
You don’t use much of that.	ʻAʻole ʻoe e hoʻohana nui i kēlā.
So rest, pass.	No laila, e hoʻomaha, e hala.
Another group opposes the amendments.	Kūʻē kekahi pūʻulu i nā hoʻoponopono.
The mason is laying clay bricks here this week.	Ke waiho nei ka mason i nā pōhaku lepo ma ʻaneʻi i kēia pule.
He looked at his phone.	Nānā ʻo ia i kāna kelepona.
They grew coffee beans again.	Ua ulu hou lākou i nā pī kofe.
As promised, the instructor arrived on time.	E like me ka mea i hoʻohiki ʻia, ua hōʻea mai ke kumu aʻo ma ka papa manawa.
The ship flew in the wind.	Ua lele ka moku i ka makani.
He was younger than his peers.	He ʻōpio ʻo ia ma mua o kona mau hoa.
Learn how to peel ginger.	E aʻo pehea e ʻili ai i ka ginger.
Their paintings are strong, evocative images.	ʻO kā lākou mau kiʻi kiʻi he mau kiʻi ikaika, evocative.
This institute has a great deal of knowledge on the outcome of studies.	Loaʻa i kēia institute ka ʻike nui i ka hopena o nā haʻawina.
She has short curly hair.	He lauoho lauoho lauoho pōkole kona.
The man's face was flushed with anger.	Ua huʻihuʻi ka helehelena o ke kanaka i ka huhū.
Two pounds to make one pound of flour.	ʻElua paona e hana ai i hoʻokahi paona palaoa.
I will return there, he said at last.	E hoʻi au i laila, ʻōlelo ʻo ia i ka hope.
His collection was amazing.	He mea kupanaha kona ohi pu.
The boss was angry at their laziness.	Huhu ka luna i ko lakou palaualelo.
Temperatures are now at high levels.	Aia nā wela i kēia manawa i nā kiʻekiʻe kiʻekiʻe.
As we climbed, we had to keep up the pace.	I ka piʻi ʻana, pono mākou e hoʻomau i ka wikiwiki.
The weekend’s fight killed one man.	Ua make ke kaua o ka hopena pule i hoʻokahi kanaka.
Political power is personal.	Pilikino ka mana kālaiʻāina.
The streets of the capital were clogged with traffic.	Ua pilikia nā alanui o ke kapikala i nā kaʻa.
They moved to the next exit last month.	Ua neʻe lākou i ka puka aʻe i ka mahina i hala.
Some houses do not have running water.	ʻAʻohe wai paipu kekahi mau hale.
Their musical power was known all over the world.	Ua ʻike ʻia ko lākou mana mele a puni ka honua.
The government has announced plans to address the crisis.	Ua hoʻolaha ke aupuni i nā hoʻolālā e hoʻoponopono i ka pilikia.
He gently struck the dog.	Ua hahau mālie ʻo ia i ka ʻīlio.
No one uses this road anymore.	ʻAʻole hoʻohana hou kekahi i kēia alanui.
The army remained loyal to the government.	Ua kūpaʻa ka pūʻali koa i ke aupuni.
The General's voice broke with disgust.	Ua haʻihaʻi ka leo o ke Kenela me ka hoʻopailua.
She was blessed with joy.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ʻo ia me ka hauʻoli.
She was happy.	Ua hauʻoli ʻo ia.
The Committee met for the time being.	Halawai ke komite no na hora i paniia.
The baby cried angrily.	Ua uē ka pēpē me ka huhū.
That door is open.	Hāmama kēlā puka.
The city is located just south of the mountains.	Aia ke kūlanakauhale ma ka hema pono o nā mauna.
They had not lived together in years.	ʻAʻole lāua i noho pū i nā makahiki.
They were close to poverty.	Ua kokoke lākou i ka ʻilihune.
The angry drivers insulted each other.	Ua hōʻino nā mea hoʻokele huhū i kekahi i kekahi.
The decision was not unanimous.	Aole i lokahi ka olelo hooholo.
He demanded his dog.	Ua koi ʻo ia nona kāna ʻīlio.
The residents were prosperous.	Ua holomua ka poʻe noho.
The football fans gathered at the park to watch the game.	Hui pū nā poʻe pōpeku ma ka paka e nānā i ka pāʻani.
He told her he was wrong.	Ua haʻi ʻo ia iā ia ua hewa ʻo ia.
The doctor opened his eyes.	Ua wehe ke kauka lapaau i ka maka.
The houses had to be rebuilt.	Pono e kūkulu hou ʻia nā hale.
This building offers a good view of the city.	Hāʻawi kēia hale i kahi ʻike maikaʻi o ke kūlanakauhale.
He failed his driving test three times.	Ua hāʻule ʻo ia i kāna hōʻike hoʻokele kaʻa ʻekolu manawa.
The earth was soft sand under his feet.	He one palupalu ka honua ma lalo o kona mau wāwae.
Ray got a big announcement.	Ua loaʻa iā Ray kahi hoʻolaha nui.
The book is a published event.	He hana i paʻi ʻia ka puke.
It can be melted by hand.	Hiki ke hoʻoheheʻe ʻia e ka lima.
The old woman is grieving.	Ke kaumaha nei ka luahine.
I went home every week.	Ua hoʻi au i ka home i kēlā me kēia pule.
He ran quickly to the side door.	Holo wikiwiki ʻo ia ma kahi puka ʻaoʻao.
The fearless dog is held fast by fear.	Paʻa ka ʻīlio wiwo ʻole me ka makaʻu.
When he got close to her, he quickly turned around.	I kona hoʻokokoke ʻana aku iā ia, huli koke ʻo ia.
When he looked at her, the thought immediately came.	I kona nānā ʻana iā ia, ua hiki koke mai ka manaʻo.
A girl in a white dress ran across the street.	Ua holo kekahi kaikamahine me ka lole keʻokeʻo ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
Can you give me some salt?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi i ka paʻakai?
The heat creates bubbles of gas in the objects.	Hoʻokumu ka wela i nā ʻōhū o ke kinoea i loko o nā mea.
This house was built after the fire.	Ua kūkulu ʻia kēia hale ma hope o ke ahi.
Cars are not allowed on the sidewalks.	Ua pāpā ʻia nā kaʻa ma nā ala wāwae.
Some employees expressed concern about their performance.	Ua hōʻike kekahi poʻe limahana i ka hopohopo e pili ana i kā lākou hana.
He refused to give his name.	Ua hōʻole ʻo ia e hāʻawi i kona inoa.
The mosquitoes are attracted to carbon dioxide and sweat.	Ua huki ʻia nā makika i ke kalapona ʻokikene a me ka hou.
It grew and it was hard to get water.	Ua ulu a paʻakikī ka loaʻa ʻana o ka wai.
He lived to be a very old year.	Ua ola ʻo ia i kahi makahiki nui.
He invented a new kind of lock.	Ua haku ʻo ia i ʻano laka hou.
The inspector looked at every part of the machine.	Ua nānā ka mea nānā i kēlā me kēia ʻāpana o ka mīkini.
Jim filed his case without getting it.	Ua noi ʻo Jim i kāna hihia me ka loaʻa ʻole.
The teacher agreed to his request.	Ua ʻae ke kumu aʻo i kāna noi.
Police arrested seventeen people in connection with the theft.	Ua hopu aku na makai he umikumamahiku poe e pili ana i ka aihue.
There are many types of pests in plants.	Nui nā ʻano mea ʻino i nā mea kanu.
Its fate has not been determined.	ʻAʻole i hoʻoholo ʻia kona hopena.
Bancors like these are used in many business applications.	Hoʻohana ʻia nā bancors e like me kēia i nā noi ʻoihana he nui.
Non -soil plants are used to grow plants.	Hoʻohana ʻia nā mea kanu lepo ʻole no ka mahi ʻana i nā mea kanu.
I would never agree with that.	ʻAʻole loa au e ʻae i kēlā.
Loneliness is something that the elderly cannot avoid.	ʻO ka loneli kahi mea hiki ʻole ke ʻalo ʻia o ka ʻelemakule.
Tell the rainbow.	E haʻi i ke ānuenue.
The bite of the mosquito produced a thick lump.	ʻO ka nahu ʻana o ka makika i hua mai i kahi puʻupuʻu mānoanoa.
Three canals were built nearby.	Ua kūkulu ʻia ʻekolu auwai ma kahi kokoke.
The natives ruled.	Ua noho aliʻi ke kamaʻāina.
Surprisingly, hope was widespread.	ʻO ka mea kupanaha, ua laha ka manaʻolana.
No singing.	ʻAʻohe hīmeni.
Tourists wash this place for its true beauty.	Holoi ka poe makaikai i keia wahi no kona nani maoli.
Water is his life.	ʻO ka wai kona ola.
She knew she was beautiful but she liked books more than people.	Ua ʻike ʻo ia he uʻi akā makemake ʻo ia i nā puke ma mua o nā kānaka.
The box was closed.	Ua pani ʻia ka pahu.
Some of the songs in this book are for real!	ʻO kekahi o nā mele o kēia puke no ka mea maoli!
If you want to lose weight, reduce the sugar and sugar.	Inā makemake ʻoe e lilo i ke kaumaha, e hoʻemi i ka ʻono a me ke kō.
He turned around without denying that he was alive.	Huli aku ʻo ia me ka hōʻole ʻole e hoʻomaopopo i kona ola ʻana.
They began to confer.	Hoʻomaka lākou e ʻaha kūkā.
Everyone was quiet in the sleeping village.	Ua noho mālie nā mea a pau ma ke kauhale hiamoe.
How does this work?	Pehea kēia hana?
He asked for help from his friends.	Ua noi ʻo ia i ke kōkua o kona mau hoa.
It can be amazing.	Hiki ke lilo i mea kupanaha.
They are the backbone of our economy.	ʻO lākou ka iwi kuamoʻo o kā mākou hoʻokele waiwai.
He refused to give his reasons.	Ua hōʻole ʻo ia e hōʻike i kāna mau kumu.
Your artwork is amazing.	He mea kupanaha kāu hana noʻeau.
The cloud obscured the sun.	Ua ālai ke ao i ka lā.
It was a beautiful day.	He lā nani a lā.
He tried to get up, but fell.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kū i luna, akā hāʻule.
Go a good line.	E hele i kahi laina maikaʻi.
Some things will end because of the work of man.	E pau ana kekahi mau ʻano ma muli o ka hana a ke kanaka.
Tom, don't run up that hill fast.	E Tom, mai holo wikiwiki ʻoe i kēlā puʻu.
The labor disputes were well settled.	Ua hoʻoponopono maikaʻi ʻia nā hoʻopaʻapaʻa hana.
It is important to uncover the facts.	He mea nui e wehe i na mea oiaio.
Go for a swim for her.	Holo i ka ʻauʻau ʻauʻau nona.
Capitalism is quickly becoming a thing of the past.	Ke lilo koke nei ka Capitalism i mea o ka wā i hala.
He tied his shoelaces.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau kaula kāmaʻa.
Large flour silos are what ruled the sky.	ʻO nā silos palaoa nui ka mea i hoʻomalu i ka lani.
The observer will ask you some questions.	E nīnau ka mea nānā iā ʻoe i kekahi mau nīnau.
The army is constantly in talks with the rebels.	Ke kūkākūkā mau nei ka pūʻali me nā kipi.
He was like the older brother.	Ua like ʻo ia me ke kaikuaʻana.
All new employees must be trained.	Pono e aʻo ʻia nā limahana hou a pau.
Listen carefully.	E hoʻolohe pono.
We talked, but we didn’t really talk.	Kamaʻilio mākou, akā ʻaʻole mākou kamaʻilio maoli.
It was considered a sign of good luck.	Ua manaʻo ʻia he hōʻailona ia o ka laki.
They kept animal alligators.	Ua mālama lākou i nā alligators holoholona.
It is directly related to that idea.	Ua pili pono me ia manao.
The environment is clean and quiet.	He maʻemaʻe a me ka mālie ke kaiapuni.
The company has expanded its product line.	Ua hoʻonui ka hui i kāna laina huahana.
Can you see the bird in the picture?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka manu ma ke kiʻi?
Her leg hurt, so she couldn't sit still.	Ua ʻeha kona wāwae, no laila, ʻaʻohe ʻo ia i ka noho.
The volcano prevented ships from entering the Gulf.	Ua pale ka lua pele i ke komo ʻana o nā moku holo i ke kai kūʻono.
The poor boy was missing.	Ua nalowale ke keiki ʻilihune.
There are ten meters left to go.	He ʻumi mika i koe e hele ai.
They are going to invade our airspace.	E hele ana lākou e hoʻouka i ko mākou lewa.
Do as directed.	Hana e like me ke kuhikuhi ʻana.
The missing lengths are coated with polyurethane.	Hoʻopili ʻia nā lōʻihi e nalowale ana me ka polyurethane.
The average citizen is afraid of pollution.	Makaʻu ka makaʻāinana maʻamau i ka haumia.
The fire was burning in the kitchen.	Ua ʻā ke ahi ma ka lumi kuke.
He showed off his collection of porcelain paintings.	Ua hōʻike ʻo ia i kāna ʻohi kiʻi porcelain.
The dead horse was fed on poles.	Ua hānai ʻia ka lio make i nā koo.
I re -edited the book, re -edited the book, re -edited the book.	Hoʻoponopono wau i ka puke, hoʻoponopono hou i ka puke, hoʻoponopono hou i ka puke.
This church no longer cares there.	ʻAʻole mālama hou kēia halepule ma laila.
Works by major authors are published here.	Ua paʻi ʻia ma ʻaneʻi nā hana a nā mea kākau nui.
She tries to please everyone in the room.	Ke hoʻāʻo nei ʻo ia e ʻoluʻolu i nā mea a pau o ke keʻena.
Virgos are noble and refined.	He hanohano a hoʻomaʻemaʻe ʻia ʻo Virgos.
The painter did an amazing job.	He hana kupanaha ka mea pena.
What is the problem with the situation?	Pehea ka pilikia o ke kūlana?
They cannot walk on their hind legs.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hele ma ko lākou mau wāwae hope.
Warm water heats up from the depths of the earth.	Pumehana ka wai mehana mai ka hohonu o ka honua.
It was a lot of fun, a trip by the sea.	He leʻaleʻa laha, he huakaʻi ma ke kai.
Cooking needs to be skillful and accurate.	Pono ka mākaukau a me ka pololei o ka kuke ʻana.
The cold wind blew, making the grass grow.	Puhi mai la ka makani anu, e hooulu ana i ka mauu.
Most of the residents of the area were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka nui o nā kamaʻāina o ia wahi.
In the short term, the mountains will be cold.	I ka pōkole o nā lā, e anuanu nā mauna.
He often showed his ingenuity.	Hōʻike pinepine ʻo ia i kona akamai.
The film was popular with critics.	Ua kaulana ka kiʻiʻoniʻoni i ka poʻe hoʻohewa.
The announcement is shiny.	ʻAlohilohi ka hoʻolaha.
The hill rises to the west of the village.	Piʻi ka puʻu i ke komohana o ke kauhale.
The markets in this district are legendary.	He kaao na makeke ma keia apana.
His wife walked slowly towards him.	Hele mālie kāna wahine iā ia.
There is a teacher back and forth.	He kumu aʻo i ʻō a i hope.
The judge worked to correct the mistake.	Ua hana ka luna hoʻoponopono e hoʻoponopono i ka hewa.
The wounds are healing.	Ke ho'ōla nei nā ʻeha.
The nation's capital is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ke kapikala o ka ʻāina.
He poured cognac into the brandy snifter.	Ua ninini ʻo ia i ka cognac i loko o ka snifter brandy.
The two roads meet here.	Hui na alanui elua maanei.
These methods cannot achieve an improvement.	ʻAʻole hiki i kēia mau ala ke hoʻokō i kahi hoʻomaikaʻi.
There are two large iron fences.	Hiki ke loaʻa nā pā hao nui ʻelua.
Put on a good show!	E kau i kahi hōʻike maikaʻi!
Rivers and streams flow freely through this great city.	Ke kahe wale nei na muliwai a me na kahawai ma keia kulanakauhale nui.
They are starting a zoo in the city.	Ke hoʻomaka nei lākou i kahi zoo ma ke kūlanakauhale.
He told me he was a student.	Ua haʻi mai ʻo ia iaʻu he haumāna ʻo ia.
The composer considered the idea of ​​the first.	Ua manaʻo ka mea haku mele i ka manaʻo o ka mua.
One shot rang out.	Ua kani hoʻokahi pana.
He mixed a pudding with flour.	Ua hui ʻo ia i kahi pudding me ka palaoa.
These hills are hidden streams.	He mau kahawai huna keia puu.
Silence fell over the room.	Ua hāʻule ka hāmau ma luna o ka lumi.
Medical research cannot be done on humans.	ʻAʻole hiki ke hana i ka noiʻi lapaʻau i nā kānaka.
Their leaders did not lead them to the other side of the wilderness.	ʻAʻole i alakaʻi ko lākou alakaʻi iā lākou ma kēlā ʻaoʻao o ka wao nahele.
In the earthquake, the children cried.	I ke ōlaʻi, uē nā keiki.
The land here is flat.	He palahalaha ka aina maanei.
The mother comforts her child.	Hoʻoluʻolu ka makuahine i kāna keiki.
Most of the villagers remember the youth of the colony.	Hoʻomanaʻo ka hapa nui o nā kamaʻāina i ka wā ʻōpio o ke kolone.
The scientists went deep into the forest.	Ua hele hohonu nā kānaka ʻepekema i ka nahele.
This man has five daughters.	ʻElima mau kaikamahine a kēia kāne.
Seeing the monsters comforted the magicians.	ʻO ka ʻike ʻana i nā monsters i hōʻoluʻolu i nā mea hoʻokalakupua.
The extent of his injuries is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o kona mau ʻeha.
The lower the language, the harder the language.	ʻO ka ʻōlelo haʻahaʻa, pilikia ka ʻōlelo.
He enjoyed singing, but he stopped singing in public.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hīmeni ʻana, akā ua hoʻōki ʻo ia i ka hīmeni ʻana ma ka lehulehu.
The tallest building in the town will soon be finished.	E pau koke ana ka hale kiekie loa o ke kaona.
The damage was done when the children were playing.	Ua hana ʻia ka pōʻino i ka pāʻani ʻana o nā keiki.
He briefly explained the rules.	Ua wehewehe pōkole ʻo ia i nā lula.
The Romans threw aqueducts to take water to dry lands.	Ua hoʻolei ka poʻe Roma i nā aqueduct e lawe ai i ka wai i nā ʻāina maloʻo.
Many nations limit the number of cars on their roads.	Nui nā lāhui i kaupalena i ka nui o nā kaʻa ma ko lākou mau alanui.
Bernard runs for city council.	Holo ʻo Bernard no ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale.
The best tool in your box is a scalpel.	ʻO ka mea hana ʻoi loa i loko o kāu pahu he scalpel.
Power outages are common here.	He mea maʻamau ka ʻoki mana ma ʻaneʻi.
Even in the dark hours, an electric light can be used.	ʻOiai i nā hola pōʻeleʻele, hiki ke hoʻohana i ke kukui uila.
Such sins are few.	He kakaikahi ia mau hewa.
The money flowed.	Ua kahe ke kala.
The peace treaty lasted more than a hundred years.	Ua ʻoi aku ka lōʻihi o ke kuʻikahi maluhia ma mua o hoʻokahi haneli makahiki.
The author’s chapters are short and simple.	He pōkole a maʻalahi nā mokuna o ka mea kākau.
The walls are painted a soft beige.	Ua pena ʻia nā paia i ke kala beige ʻoluʻolu.
Do you have any allergies?	Loaʻa iā ʻoe kekahi maʻi allergies?
The storm stopped outside.	Ua kū ka ʻino ma waho.
This sweet potato has a salty and sour taste.	He paʻakai a ʻawaʻawa ka ʻono o kēia ʻuala.
Arsenal won both games.	Ua lanakila ʻo Arsenal i nā pāʻani ʻelua.
Polaroids are made from film that contains dry chemicals.	Ua hana ʻia nā Polaroids mai ke kiʻiʻoniʻoni i loaʻa nā kemika maloʻo.
He tries to make the most of his young strength.	Hoʻāʻo ʻo ia e loaʻa ka waiwai mai kona ikaika ʻōpio.
The farm is beautiful.	He nani ka hale mahiʻai.
A hard body needs many cells.	Pono ke kino paʻakikī i nā pūnaewele he nui.
Crowds gathered to mourn the loss of the man.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e kanikau i ka make ʻana o ke kanaka.
Cats eat fish, meat and plants.	ʻAi nā pōpoki i ka iʻa, ka ʻiʻo a me nā mea kanu.
The driving of the hour was terrible.	He mea weliweli ke kalaiwa o ka hora.
The holiday was equally divided among the children.	Ua māhele like ka lā hoʻomaha ma waena o nā keiki.
Most politicians are not involved in everyday life.	ʻAʻole pili ka hapa nui o nā poʻe kālai'āina i ke ola o kēlā me kēia lā.
The magician killed the ogre with the magic sword.	Ua pepehi ke kupua i ka ogre me ka pahikaua kupua.
The new cabinet will focus on education.	E kālele ana ka ʻaha Kuhina hou i ka hoʻonaʻauao.
She came into the kitchen and opened the refrigerator.	Hele mai ʻo ia i loko o ka lumi kuke a wehe i ka pahu hau.
He turned and went inside.	Huli ʻo ia a hoʻi i loko.
The economy grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka hoʻokele waiwai.
This includes cleaning up the environment and cleaning up fossil fuels.	Hoʻopili kēia i ka holoi ʻana i ke kaiapuni me ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i nā wahie fossil.
She gave birth to the baby quickly and quietly.	Hānau ʻo ia i ka pēpē me ka wikiwiki a hāmau.
An aircraft landed in their back garden.	Ua pae mai kekahi mea lewa ma ko lākou kīhāpai hope.
Please be aware of this.	E ʻoluʻolu e makaʻala i kēia.
The locals are busy.	Kūleʻa nā kamaʻāina.
The less money he made the less money he made to gamble.	ʻO ka liʻiliʻi o ke kālā i loaʻa iā ia e hoʻopau ʻia i ka piliwaiwai.
And so the first school was built.	A pēlā i kūkulu ʻia ai ke kula mua.
Jane arrived at the airport first.	Ua hōʻea mua ʻo Jane i ke kahua mokulele.
It is a deceptive misfortune.	He pōʻino hoʻopunipuni ʻo ia.
The smell was terrible.	He mea weliweli ka pilau.
But the money could increase in the coming months.	Akā, hiki ke hoʻonui i ke kālā i nā mahina aʻe.
Put a slice of apple on top.	E kau i kahi ʻāpana ʻāpala ma luna.
The baby cried when they came.	Uwe ka pēpē i ko lākou hiki ʻana mai.
He came out of the room trembling.	Puka akula ʻo ia i waho o ka lumi me ka haʻalulu.
He told us clearly about his problem	Ua haʻi maopopo ʻo ia iā mākou i kona pilikia
The cars are getting better every year.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā kaʻa i kēlā me kēia makahiki.
In this area, football is very popular.	Ma kēia māhele, kaulana loa ka pôpeku.
He put his hand on hers.	Kau ʻo ia i ka lima ma kona lima.
Four minutes passed.	ʻEhā mau minuke i hala.
Remember this does not apply to me.	E hoʻomanaʻo ʻaʻole pili kēia iaʻu.
So he stood to one side.	No laila, kū ʻo ia ma kahi ʻaoʻao.
The disease is caused by an infectious disease.	Hoʻokumu ʻia kēia maʻi ma muli o kahi maʻi maʻi.
In case of trouble, leave the house	I ka wā pilikia, e haʻalele i ka hale
Political science, for example, is a social science.	ʻO ka ʻepekema politika, no ka laʻana, he ʻepekema pilikanaka.
It is a light, strong metal.	He metala māmā, ikaika.
The rain did not come.	ʻAʻole hiki mai ka ua.
The leader of the group was killed.	Ua pepehi ʻia ke alakaʻi o ka hui.
The flowers bloom better here.	Mohala ʻoi aku ka pua ma ʻaneʻi.
Each district was set aside for a piece of land.	Ua hoʻokaʻawale ʻia kēlā me kēia ʻāpana i kahi ʻāina kūpono.
More and more people are looking for work in their own country.	ʻOi aku ka poʻe e ʻimi nei i ka hana ma ko lākou ʻāina ponoʻī.
Information is hidden under clothes or in the shadows.	Ua hūnā ʻia nā ʻike ma lalo o nā lole a i ʻole nā ​​malu.
He washed the dirt in his sack.	Holoi ʻo ia i ka lepo o kona ʻeke.
I passed the trial.	Ua hala au i ka hoʻokolokolo.
Heating causes the liquid vapor in the air to dissolve in the water.	ʻO ka hoʻomehana ʻana e hoʻoheheʻe ʻia ka mahu wai o ka ea i loko o ka wai.
With your eyes closed.	Me kou mau maka i pani.
All the incisions were made by a specialist.	Ua hana ʻia nā ʻoki a pau e ke kauka ʻike.
The sea was calm today.	Ua mālie ke kai i kēia lā.
The other high seas affected many ships.	ʻO ke kai kiʻekiʻe ʻē aʻe i pā i nā moku he nui.
The plant can quickly increase reflexes.	Hiki i ka mea kanu ke hoʻonui wikiwiki i nā reflexes.
This soup is very slippery.	He pahee loa keia sopa.
She kissed the lipstick on her mouth.	Honi ʻo ia i ka lipstick ma kona waha.
The fishermen hauled in their nets every morning.	Huki ka poʻe lawaiʻa i kā lākou ʻupena i kēlā me kēia kakahiaka.
Diabetes can be difficult to diagnose.	He paʻakikī ka ʻike ʻana i ka maʻi diabetes.
The laws of personal property are not clear.	ʻAʻole maopopo nā kānāwai o ka waiwai pilikino.
Take care of yours	E mālama i kāu
This soup is salty.	He paʻakai kēia sopa.
Don't tell me	Mai ʻōlelo mai iaʻu.
It is the largest oil producer in the world.	ʻO ia ka mea hana aila nui loa ma ka honua.
The bones were reburied in a hidden place.	Ua kanu hou ʻia nā iwi ma kahi huna.
Discuss in a conference scheduled this issue.	Kūkākūkā ma kahi ʻaha kūkā i hoʻopaʻa ʻia i kēia pilikia.
The search should be completed by tomorrow.	Pono e hoʻopau ʻia ka ʻimi ʻāina i ka lā ʻapōpō.
Follow the instructions carefully.	E hahai pono i na kuhikuhi.
He said to take care of the road.	Ua ʻōlelo ʻo ia e mālama i ke alanui.
Time passed slowly.	Ua hele mālie ka manawa.
This chord is completely silent.	He leo ʻole loa kēia chord.
The governments of some countries maintain their internal control systems.	Mālama nā aupuni o kekahi mau ʻāina i nā ʻōnaehana mana kūloko.
The royal wedding has a private library.	He hale waihona puke pilikino ko ka male aliʻi.
It’s a car bleeding fluid.	He wai kahe koko kaʻa.
It is difficult to have a healthy body.	He paʻakikī ka loaʻa ʻana o ke kino olakino.
The software allowed him to sell his business.	Ua ʻae ka polokalamu kamepiula iā ia e kūʻai aku i kāna ʻoihana.
Who stole the bag?	ʻO wai ka mea nāna i ʻaihue i ka ʻeke?
This land is described as hot and dry.	Hōʻike ʻia kēia ʻāina i kahi ea wela a maloʻo.
The culmination of a long and difficult day	ʻO ka piko o kahi lā lōʻihi a paʻakikī
But there are many others who lack knowledge.	Akā he nui nā poʻe ʻē aʻe i nele i ka nele o ka ʻike.
He was happy to have a new job.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka loaʻa ʻana o kahi hana hou.
The car signal is damaged.	Ua pōʻino ka hōʻailona kaʻa.
The state of the economy is unclear.	ʻAʻole maopopo ke kūlana o ka hoʻokele waiwai.
She arrived home safely in time for dinner.	Ua hōʻea maikaʻi ʻo ia i ka home i ka manawa no ka ʻaina ahiahi.
The city has a rich history.	He moʻolelo waiwai ko ke kūlanakauhale.
All men must die someday.	Pono nā kāne a pau e make i kekahi lā.
Who is that tree?	ʻO wai kēlā mea lāʻau?
The beer is gone, the beer is gone.	Pau ka pia, pau ka pia.
No one was selected.	ʻAʻohe mea i koho ʻia.
Only two staff members attended the school.	ʻElua wale nō limahana i hele i kēia kula.
Science is constantly evolving.	Ke ulu mau nei ka ʻepekema.
He looked straight ahead, his face calm.	Nānā pololei ʻo ia i mua, mālie kona helehelena.
My patience with him is gone.	Ua pau ko'u ahonui me ia.
It was sunny.	He mālamalama a lā.
He ran up and down without waiting.	Holo aʻela ʻo ia i luna a i lalo me ke kali ʻole.
It was a dark evening.	He ahiahi pōuliuli.
These are the libraries.	ʻO kēia nā waihona puke.
The bridge was too narrow for two cars to travel.	He haiki loa ke alahaka no na kaa elua e hele ai.
The crime rate is still falling.	Ke hāʻule mau nei ka helu kalaima.
We probably shouldn’t have climbed that high.	ʻAʻole pono paha mākou i piʻi i kēlā kiʻekiʻe.
The population of large mammals is rapidly declining.	Ke emi koke nei ka heluna kanaka o nā mammals nui.
He was involved in tricycle racing.	Ua hoʻohui ʻia ʻo ia i ka heihei tricycle.
Do not sprinkle salt on the tomatoes.	Mai kāpīpī i ka paʻakai ma luna o nā tōmato.
Then the missionaries would be seen by everyone.	A laila, ʻike ʻia nā mikionali e nā mea a pau.
The release came shortly after the court hearing.	Ua hiki mai ka hoʻokuʻu ʻana ma hope koke iho o ka hālāwai hoʻokolokolo.
The vice president performed the opening ceremony.	Na ka hope peresidena i hana i ka hana wehe.
There is a large store on the street.	Aia kekahi hale kūʻai nui ma ke alanui.
He sat down on a chair.	Noho ʻo ia ma luna o ka noho.
Get him out of jail.	E kipaku iā ia i waho o ka hale paʻahao.
The combination of sugar cane and water provides a heat barrier.	ʻO ka hui pū ʻana o ke kō a me ka wai he pale wela.
No more reading about volcanoes.	ʻAʻohe mea heluhelu hou aku i nā lua pele.
The main causes of water pollution are unmanaged waste.	ʻO nā kumu nui o ka hoʻohaumia ʻana i ka wai, ʻo ia ka ʻōpala i mālama ʻole ʻia.
The company has released speculation.	Ua hoʻokuʻu ka hui i nā manaʻo kuhi.
The pill can help members of the elderly.	Hiki i ka pila ke kōkua i nā lālā o ka poʻe ʻelemakule.
Bring new life to the village;	E lawe mai i ke ola hou i kauhale,
Peas are a great addition to soup.	He mea hoʻohui maikaʻi nā pī i ka sopa.
The politician does not really like government policies.	ʻAʻole makemake maoli ka mea kālaiʻāina i nā kulekele aupuni.
The new turtle shell is square in front of the ball.	He huinaha ma mua o ka poepoe ka pūpū honu hou.
The young mother patiently listened to the baby's cries.	Ua hoʻolohe hoʻomanawanui ka makuahine ʻōpio i ka uē ʻana o ke keiki.
It tastes serious, but mild.	He ʻono koʻikoʻi, akā mālie.
My brother was born deaf.	Ua hānau kuli koʻu kaikunāne.
The cloud was white.	Ua keʻokeʻo ke ao.
The family allowed him a little more freedom.	Ua ʻae ka ʻohana iā ia i ke kūʻokoʻa liʻiliʻi.
The soldiers went silent firing their guns.	Ua hāmau ka hele ʻana o nā koa i ke kī pū.
There was a deafening noise on the field.	Aia kahi ʻūhū kuli ma ke kahua pāʻani.
These chemicals are carcinogenic.	He carcinogenic kēia mau mea kemika.
He followed the road that went straight to town.	Hahai ia i ke alanui e hele pololei ana i ke kaona.
He gave his story to a newspaper publisher.	Ua hāʻawi ʻo ia i kāna moʻolelo i kahi mea hoʻopuka nūpepa.
Many locals are worried about the magnitude of the damage.	Ke hopohopo nei ka nui o ka poʻe kaiapuni no ka nui loa o ka pōʻino.
Education is a human right.	ʻO ka hoʻonaʻauao kahi pono kanaka.
First, let's look at the language of the dictionary.	ʻO ka mua, e nānā kākou i ka ʻōlelo a ka puke wehewehe ʻōlelo.
Various air conditioning systems	ʻO nā ʻōnaehana hoʻokele ea like ʻole
The superintendent called for encouragement.	Ua kelepona ka luna nui no ka hoʻoikaika ʻana.
It was hard to walk on the hills.	Ua paʻakikī ka hele ʻana ma nā puʻu.
The word does not need to be longer than tens of thousands of words.	ʻAʻole pono ka ʻōlelo ma mua o ʻumi kaukani huaʻōlelo.
I can work all day.	Hiki iaʻu ke hana i ka lā a pau.
Some foods were strictly forbidden.	Ua pāpā loa ʻia kekahi mau meaʻai.
The cave was a terrible place.	He wahi weliweli ke ana.
Governments need to give more food to the poor.	Pono nā aupuni e hāʻawi i nā meaʻai hou aku i ka poʻe ʻilihune.
They asked each other.	Ua nīnau kekahi i kekahi.
Most lizards are harmless.	ʻAʻole pōʻino ka hapa nui o nā moʻo.
Don't say when you eat.	Mai ʻōlelo ʻoe ke ʻai ʻoe.
It is better to brush our hair in the morning.	ʻOi aku ka maikaʻi e palaki i ko mākou lauoho i ke kakahiaka.
The leaves have fallen into the water.	Ua hāʻule ka lau i ka wai.
Tour guides train hard.	Hoʻomaʻamaʻa ikaika nā alakaʻi huakaʻi.
Hit by the rain, the fire spread quickly.	Paʻi ʻia e ka ua, palahalaha koke ke ahi.
The commander agreed to the capture.	Ua ʻae ka luna hoʻomalu i ke pio ʻana.
The textbooks contain a section on geometry.	Aia i loko o nā puke aʻo kekahi ʻāpana e pili ana i ke geometry.
Tornadoes can often occur at noon.	Hiki pinepine ka makani puahiohio i ke awakea.
Some lives were lost in the heat.	Ua make kekahi mau ola i ka wela.
Cooking with white wine is an option.	ʻO ka kuke ʻana me ka waina keʻokeʻo kahi koho.
Doctors can use sunscreen to treat fever.	Hiki i nā kauka ke hoʻohana i ka pale lā e mālama i nā kuni.
Aquarians think a lot and do little.	Noʻonoʻo nui ka poʻe Aquarians a hana liʻiliʻi.
This street is at the entrance.	Aia kēia alanui i ka puka.
Poor service is associated with poor products.	Hoʻopili ʻia ka lawelawe maikaʻi ʻole me nā huahana maikaʻi ʻole.
She went to her office every day.	Hele ʻo ia i kona keʻena i kēlā me kēia lā.
He took the horse on its heels.	Lawe ʻo ia i ka lio i kuʻekuʻe wāwae.
We can move the table.	Hiki iā mākou ke hoʻoneʻe i ka papaʻaina.
A flower pot on the windowsill caught his eye.	ʻO kahi ipu pua ma ka windowsill e hopu i kona maka.
There are signs of climate change.	ʻIke ʻia nā hōʻike o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
My hands were swollen.	Ua hū nui koʻu mau lima.
Her eyes widened, and then she continued counting.	Huhu kona maka, a laila hoʻomau i kāna helu ʻana.
This statement eliminates any symbolism.	Hoʻopau kēia ʻōlelo i kahi hōʻailona.
They run for their lives.	Holo lākou no ko lākou ola.
In the meantime, let's see if you can do this.	I kēia manawa, e ʻike kākou inā hiki iā ʻoe ke hana i kēia.
The average citizen is a solid customer.	ʻO ke kamaʻāina maʻamau ka mea kūʻai paʻa.
The stone foundation of the house is falling down.	E hiolo ana ke kumu pohaku o ka hale.
Waste lives in aquatic ecosystems.	Noho nā ʻōpala i nā kaiaola wai.
Some were concerned about the speed of change.	Ua hopohopo kekahi i ka wikiwiki o ka loli.
Our group has one hundred members.	ʻO kā mākou hui he hoʻokahi haneli mau lālā.
Many communities are struggling to provide health care.	Nui nā kaiāulu e hakakā nei e hoʻolako i ka mālama ola kino.
Deforestation is an important part of the environment.	ʻO ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau kekahi mea nui e pili ana i ke kaiapuni.
Education needs to be an open process.	Pono ka hoʻonaʻauao he kaʻina wehe.
The tour guide pointed out the highlights.	Ua kuhikuhi ke alakaʻi huakaʻi i nā mea hoihoi.
They drank beer from cups.	Ua inu lākou i ka pia mai nā kīʻaha.
The sky, the ocean, or the mountains.	ʻO ke aniau, ka moana, a i ʻole ke kuahiwi.
The brothers grew up together and became very close.	Ua ulu like nā kaikunāne a pili loa.
There is no respite from knowledge.	ʻAʻohe mea hoʻomaha i ka ʻike.
It seems like we are doing well right now.	Me he mea lā ke hana maikaʻi nei mākou i kēia manawa.
We decided quickly.	Hoʻoholo wikiwiki mākou.
These lands were previously separate.	Ua kaʻawale kēia mau ʻāina ma mua.
We need to dress well if we want to impress her.	Pono mākou e ʻaʻahu maikaʻi inā makemake mākou e hoʻohiwahiwa iā ia.
They were used as musical instruments.	Hoʻohana ʻia lākou ma ke ʻano he mea hoʻokani pila.
The mechanics of this process are very simple.	He maʻalahi loa ka mechanics o kēia ʻoihana.
He was seen hiding in a box.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e peʻe ana i loko o kahi pahu.
Police believe money was the cause of the murder.	Manaʻo nā mākaʻi ma muli o ke kālā ke kumu o ka pepehi kanaka.
Pour some oil into the frying pan.	E ninini i kahi ʻaila i loko o ka pā palai.
Due to the very bad sales price.	Ma muli o ke kumu kūʻai kūʻai kūʻai ʻino loa.
She was known for her love.	Ua kaulana ʻo ia no kona aloha.
The cemetery is three miles down the road.	ʻEkolu mile ka hale kupapaʻu ma ke alanui.
Open the window to let out the smoke.	E wehe i ka puka makani e hoʻokuʻu i ka uahi.
Have you ever used blue paint tape before?	Ua hoʻohana mua paha ʻoe i ka lipine pena polū?
The mover is a colorless liquid.	He wai waihoʻoluʻu ʻole ka mea neʻe.
There was a lot of oil.	Ua loaʻa ka nui o ka aila.
The car accident continues to haunt me.	Ke hoʻomau nei ka ulia kaʻa iaʻu.
Can we go in time?	Hiki iā mākou ke hele i ka manawa?
Let my friends help me.	E kōkua mai koʻu mau hoaaloha iaʻu.
There was a book on the shelf near the window.	Aia kekahi puke ma ka papa ma kahi kokoke i ka puka makani.
Poha ka moo.	Poha ka moo.
He knocked on the glass of milk.	Ua kīkēkē ʻo ia i ke aniani waiu.
That attempt to break	ʻO ia hoʻokolohua e uhaki
The factory produces many products for export.	Hoʻopuka ka hale hana i nā huahana he nui no ka lawe ʻana aku.
But lightning is expensive.	Akā, pipiʻi ka uila.
There is a beautiful park nearby.	Aia kahi paka nani ma kahi kokoke.
I bought new clothes yesterday.	Ua kūʻai au i lole hou i nehinei.
We need to be strong.	Pono kākou e ikaika.
I need to buy more supplies.	Pono au e kūʻai hou aku i nā lako.
First, cut the ribs.	ʻO ka mua, eʻoki i nā'ōleʻa.
Thank you housewives here.	Mahalo ʻia nā wahine hale ma ʻaneʻi.
The number of trees has decreased in recent years	Ua emi ka nui o na laau i na makahiki i hala iho nei
The rebels were oppressed.	Ua hoʻokaumaha ʻia ka poʻe kipi.
The staff is always there to help.	Paʻa loa ka poʻe lawelawe e kū a kōkua.
The sea has covered the area for the past two centuries.	Ua uhi ke kai ia wahi i ʻelua mau kenekulia aku nei.
He dropped his cup of tea on the ground.	Ua hāʻule ʻo ia i kāna kīʻaha kī ma ka honua.
The heat is what led the people to the banks of the river.	ʻO ka wela ka mea i alakaʻi i nā kānaka i kapa o ka muliwai.
Two people died in the accident.	ʻElua mau kānaka i make i ka pōʻino.
The doctor diagnosed him with pneumonia.	Ua ʻike ke kauka iā ia me ka maʻi pneumonia.
He liked the time to talk to his neighbors.	Makemake ʻo ia i ka manawa e kamaʻilio me kona mau hoalauna.
When they started cutting him, he was dead.	I ko lākou hoʻomaka ʻana i ke ʻoki ʻana, ua make ʻo ia.
The new bill was passed unanimously.	Ua hooholo lokahi ia ka bila hou.
Did you put salt in this soup?	Ua hoʻokomo ʻoe i ka paʻakai i loko o kēia sopa?
We are free to maintain our own products.	Ua noa mākou e mālama i kā mākou mau hua ponoʻī.
The hard part did not come.	ʻAʻole i hiki mai ka mea paʻakikī.
A historical tour that ended in disaster.	ʻO kahi mākaʻikaʻi mōʻaukala i pau i ka pōʻino.
Alcohol promotes violence.	Paipai ka waiʻona i ka hana ʻino.
In summary, this article looks at the problem.	I ka hōʻuluʻulu ʻana, nānā kēia ʻatikala i ka pilikia.
Dad reminds us of the mistakes we made last year.	Hoʻomanaʻo mai ʻo Pāpā iā mākou i nā hewa a mākou i hana ai i ka makahiki i hala.
The glass shattered, small pieces flew away.	Nahā ke aniani, lele nā ​​ʻāpana liʻiliʻi.
This is the oldest temple in the city.	ʻO kēia ka luakini kahiko loa ma ke kūlanakauhale.
He ran every morning.	Holo ʻo ia i kēlā me kēia kakahiaka.
The relationship between parents and their children is difficult.	He paʻakikī ka pilina ma waena o nā mākua a me kā lākou mau keiki.
This is the best way to protect your data.	ʻO kēia ke ala maikaʻi loa e pale ai i kāu ʻikepili.
Lovers were asked to speak kindly to their husbands.	Ua koi ʻia nā mea aloha e ʻōlelo aloha i kā lākou kāne.
He had to give time each week to practice.	Pono ʻo ia e hāʻawi manawa i kēlā me kēia pule i ka hoʻomaʻamaʻa.
A man threw a cigarette at him.	Hoʻokuʻu akula kekahi kanaka i ka puhi paka iā ia.
Government leaders have been accused of rioting.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā alakaʻi aupuni no ka haunaele.
The politician demanded that jobs be increased.	Ua koi ka mea kālai'āina e hoʻonui nā ʻoihana.
They will start slow and then fast.	E hoʻomaka mālie lākou a laila wikiwiki.
They are a little surprised that the ʻōhiʻa of my eyes.	Kahaha liʻiliʻi ʻo lākou ka ʻōhiʻa o kuʻu maka.
The bird was kicked out of the camp.	Ua kipaku ʻia ka manu mai kahi hoʻomoana.
The spirits began to cry.	Ua hoʻomaka nā ʻuhane e uē.
Salt is said to prolong life.	Ua ʻōlelo ʻia ka paʻakai e hoʻolōʻihi i ke ola.
Why don’t people make movies like this?	No ke aha i hana ʻole ai ka poʻe i nā kiʻiʻoniʻoni e like me kēia?
The guard looks at the beach.	Nānā ke kiaʻi i kahakai.
There were only a few of their neighbors.	He kakaikahi wale no ko lakou mau hoalauna.
Traders often refer to this species as the elephant shrew.	ʻO ka mea maʻamau, ʻōlelo ka poʻe olaola i kēia ʻano ʻo ka elephant shrew.
The company plans to submit their papers next week.	Hoʻolālā ka hui e waiho i kā lākou mau pepa i kēia pule aʻe.
The monthly salary was very low.	Ua liʻiliʻi loa ka uku mahina.
He tried to knock on the door.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kīkē i ka puka.
It shows symptoms of malaria after all.	Hōʻike ia i nā hōʻailona o ka malaria ma hope o nā mea a pau.
Civil authorities issued a curfew.	Ua hoʻolaha nā luna kīwila i kahi curfew.
The black box received a message.	Ua loaʻa i ka pahu ʻeleʻele kahi memo.
This is the problem we need to address.	ʻO kēia ka pilikia e pono ai mākou e hoʻoponopono.
They washed their feet and hands.	Holoi lakou i ko lakou mau wawae a me na lima.
All the children came together to help.	Ua hui nā keiki a pau e kōkua.
The guilt is behind us.	Aia ma hope o mākou ka hala.
The crime machine started to make a racket.	Ua hoʻomaka ka mīkini hewa e hana i kahi racket.
Many plants grow there.	Nui nā mea kanu i ulu ma laila.
Disasters can cause great damage.	Hiki i nā ʻino ke hoʻopōʻino nui.
Compensation demands from survivors run into the millions.	ʻO nā koi uku mai ka poʻe i pakele e holo i nā miliona.
A cloth is hung under a hinge.	Hoʻopili ʻia kahi lole ma lalo o kahi hinge.
One minute is ten seconds.	Hoʻokahi minuke he ʻumi kekona.
Your brother wants to be a member of the team.	Makemake kou kaikunāne e lilo i lālā o ka hui.
He had traveled abroad five years earlier.	Ua huakaʻi ʻo ia i nā ʻāina ʻē i ʻelima mau makahiki ma mua.
The tour guide gave his voice a mocking tone.	Ua hāʻawi ke alakaʻi huakaʻi i kona leo i ka leo hoʻohenehene.
Caffeine is found in every hot drink.	Loaʻa ka caffeine i kēlā me kēia inu wela.
Tristan bowed in respect to his mother.	Kūlou ʻo Tristan me ka mahalo i kona makuahine.
The scent of jasmine flew through the garden.	Ua lele ka ʻala o ka jasmine ma ka māla.
The police would not allow this to happen.	ʻAʻole ʻae ka mākaʻi i kēia ʻano hana.
The lack of weight is the cause of small tears.	ʻO ka liʻiliʻi o ke kaumaha ʻole ke kumu i nā waimaka liʻiliʻi.
The senator supported health care reform.	Ua kākoʻo ke senator i ka hoʻoponopono ʻana i ka mālama ola kino.
The villagers prayed for rain.	Ua pule nā ​​kamaʻāina no ka ua.
The soft orange light fell on their church.	Hāʻule ke kukui ʻalani palupalu ma luna o ko lākou hale pule.
Women are not allowed here!	ʻAʻole ʻae ʻia nā wahine ma ʻaneʻi!
Most fruits need two summers to grow.	Pono ka hapa nui o nā hua i ʻelua kauwela e ulu ai.
Women are not known in this area.	ʻAʻole ʻike ʻia nā wahine ma kēia ʻāpana.
Why did you buy so many apples?	No ke aha ʻoe i kūʻai ai i nā ʻāpala he nui?
The flowers are so beautiful that you can smell them.	He nani nā pua a hiki iā ʻoe ke honi iā ​​lākou.
There are too many stars in the picture.	Nui loa ka hōkū ʻaʻole hiki ke komo i ke kiʻi.
That land has a long history of civil war.	He moʻolelo lōʻihi ko kēlā ʻāina i ke kaua kīwila.
The atmosphere on the field is not comfortable.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka noho o ke kahua pāʻani.
He was too poor to pay for a car.	Ua ʻilihune loa ʻo ia ʻaʻole hiki ke uku i ka uku kaʻa.
Engineers have developed a safety valve.	Ua hoʻomohala nā mea ʻenekinia i kahi valve palekana.
Some guards called for the arrest to be ended.	Ua kāhea kekahi mau kahu mālama e hoʻopau i ka hoʻopaʻa ʻana.
They also punished those who threatened and abused women.	Ua hoʻopaʻi pū lākou i ka poʻe hoʻoweliweli a hoʻomāinoino i nā wahine.
Her hair was luscious on her face.	Ua leʻaleʻa kona lauoho ma kona alo.
They sat quietly for a while.	Noho mālie lākou no kekahi manawa.
So your pedometer doesn’t count the steps that stand out?	No laila ʻaʻole e helu kāu pedometer i nā ʻanuʻu e kū ana ma waho?
There was a lot of consensus among the editors at the time.	Ua nui ke kuʻikahi ma waena o ka poʻe hoʻoponopono i kēlā manawa.
On her father’s side, the girl watched the parade.	Ma ka ʻaoʻao o kona makuakāne, nānā ke kaikamahine i ka parade.
We have measured air pollution in many urban areas.	Ua ana mākou i ka haumia ea ma nā wahi kūlanakauhale he nui.
This restaurant is famous for its chicken parmigiana.	Ua kaulana kēia hale ʻaina no kāna parmigiana moa.
Wash the sweet potatoes first.	E holoi mua i ka ʻuala.
Two pigeons cried from their nests.	ʻElua mau manu nūnū i uē mai ko lāua mau wahi.
He promised to build a new temple.	Ua hoʻohiki ʻo ia e kūkulu i luakini hou.
The water system needs to be fixed.	Pono e hoʻoponopono ʻia ka ʻōnaehana wai.
Remove all oil particles.	Wehe i nā ʻāpana ʻaila a pau.
He had sharp eyes.	He maka oi kona.
Protests began to erupt around the country.	Hoʻomaka ka hopu ʻana i nā kūʻē huhū a puni ka ʻāina.
What was done was very successful.	Ua holomua loa ka mea i hana ʻia.
Many factories were destroyed during the war.	Ua luku ʻia ka nui o nā hale hana i ka wā o ka hoʻouka kaua ʻana.
For them, war was impossible.	No lākou, he mea hiki ʻole ke kaua.
His show is coming soon.	E hiki koke mai ana kāna hōʻike.
He gently patted the side of her head.	Paʻi mālie ʻo ia i ka ʻaoʻao o kona poʻo.
The young people went to the edge of the cliff.	Hele akula nā ʻōpio i ka lihi pali.
This is the song that tops the charts.	ʻO kēia ke mele i poʻokela ma nā papa.
The doctor treated the man's injured leg.	Ua hoʻoponopono ke kauka lapaʻau i ka wāwae ʻeha o ke kanaka.
You take the train and then change to another car.	Lawe ʻoe i ke kaʻaahi a laila hoʻololi i kahi kaʻa.
A scientist has brought a dead man back to life.	Ua ho'ōla hou kahi kanaka ʻepekema i kahi kanaka i make.
Toss the plant in the compost pile.	E hoʻolei i ka mea kanu i loko o ka puʻu compost.
Testimonials indicate that this book is reliable.	Hōʻike nā mea hōʻike e hilinaʻi kēia puke.
The economy, he said, was about agriculture.	ʻO ka hoʻokele waiwai, ʻōlelo ʻo ia, pili i ka mahiʻai.
In middle age, boys had long hair.	I nā makahiki waena, ua lōʻihi ka lauoho o nā keikikāne.
His head was covered back.	Ua poʻi hope kona poʻo.
Climbing so many stairs is tiring!	He luhi ka piʻi ʻana i nā ʻanuʻu he nui!
It is characterized by critical changes and critical development cycles.	Hōʻike ʻia e nā hoʻololi koʻikoʻi a me nā wili hoʻolālā koʻikoʻi.
This river divides the city into two parts.	Hoʻokaʻawale kēia muliwai i ke kūlanakauhale i ʻelua ʻāpana.
You need to weigh them carefully.	Pono ʻoe e kaupaona pono iā lākou.
The ticket clerk printed the ticket at the office.	Ua paʻi ka mea kūʻai tiketi i ka tiketi ma ke keʻena.
The large stone walls of the castle could be seen by all.	ʻIke ʻia nā pā pōhaku nui o ka hale kākela e nā mea a pau.
We listen to what others have to say.	Hoʻolohe mākou i ka manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe.
Every child needs a proper education.	Pono kēlā me kēia keiki ho'ona'auao kūpono.
Refugees must obey the law.	Pono nā mea mahuka e mālama i ke kānāwai.
He believed he would understand.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia e hoʻomaopopo ʻo ia.
The soldiers responsible for this crime were killed.	Ua pepehi ʻia nā koa i kuleana no kēia hewa.
The golden dome shone above it.	ʻO ka dome gula ʻālohilohi i luna ona.
The fragrant dirt stays on the skin.	Noho ka lepo ʻala ma ka ʻili.
In addition, in the wild, they are in trouble.	Eia hou, i loko o ka nahele, ua pilikia lākou.
A small group of birds.	He pūʻulu manu liʻiliʻi.
The pot is boiling.	Ua paila ka ipuhao.
Deep down.	Ma lalo hohonu.
This particular type of apple is used only for pies.	Hoʻohana ʻia kēia ʻano ʻāpala kikoʻī i nā pai wale nō.
Silks have a sparkle.	He ʻōlinolino ko nā silika.
Conditions have changed little.	Ua hoʻololi iki nā kūlana.
The missionaries established churches in many villages.	Ua hookumu na misionari i na ekalesia ma na kauhale he nui.
This kitchen is very bright.	He mālamalama loa kēia lumi kuke.
That law was amended.	Ua hooponopono hou ia kela kanawai.
He had trouble understanding the question.	Ua pilikia ʻo ia i ka hoʻomaopopo ʻana i ka nīnau.
Hope and optimism are intertwined in the air.	Hoʻopili ka manaʻolana a me ka manaʻolana i ka lewa.
A house was destroyed in a landslide.	Ua luku ʻia kahi hale i kahi hili ʻāina.
His visits were bad.	ʻO kāna mau kipa ʻana he mea ʻino.
Everyone supported the president.	Ua kākoʻo nā kānaka a pau i ka pelekikena.
The elevator broke.	Ua haki ka elevator.
Can't he see that it's nothing?	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻike he mea ʻole ia?
Some children are as intelligent as parents	He naʻauao kekahi mau keiki e like me nā mākua
He hid his anger that flashed carelessly.	Hūnā ʻo ia i kona inaina e ʻā ana me ka mālama ʻole ʻana.
He wore sneakers, jeans and a leather jacket.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā sneakers, jeans a me ka lole ʻili.
The tree will leave a bad taste for hours.	E waiho ka lāʻau i kahi ʻono maikaʻi ʻole no nā hola.
Therefore, the roads are maintained at high standards.	No laila, mālama ʻia nā alahele i nā kūlana kiʻekiʻe.
This is probably the place!	ʻO kēia paha kahi!
The wine is good and served cold.	He maikaʻi ka waina a lawelawe ʻia i ke anuanu.
Her aunt was the first to blame her.	ʻO ka ʻanakē ka mua i ʻāhewa iā ia.
We must defend civil war at all costs.	Pono kākou e pale i ke kaua kīvila ma nā koina a pau.
The reason is partly genetic and partly environmental.	ʻO ke kumu he hapa genetic a he hapa kaiapuni.
The animals escaped.	Ua pakele nā ​​holoholona.
An administrator	He luna hooponopono
He pinned the bridge of his nose.	Pini ʻo ia i ke alahaka o kona ihu.
The use of solar energy requires access to the sun.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka ikehu lā e pono ai ke komo i ka lā.
I will take it from there.	E lawe au mai laila mai.
Sure, but it can be heard.	Maliʻa, akā hiki ke lohe ʻia.
There isn't much to look forward to tonight.	Nui ʻole ka nānā ʻana o ka mahina ʻohi i kēia pō.
He used only half of his monthly salary.	Ua hoʻohana wale ʻo ia i ka hapalua o kāna uku mahina.
The pounds increase immediately.	Mahuahua koke na paona.
Can you suggest other ways?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi i nā ala ʻē aʻe?
Not only does the school have a uniform,	ʻAʻole wale i loaʻa i ke kula kahi lole lole,
Hope always comes.	Puka mau ka manaolana.
This cheese is delicious.	He ʻono kēia cheese.
Punishment for the use of drugs is severe.	He koʻikoʻi ka hoʻopaʻi no ka hoʻohana ʻana i nā lāʻau lapaʻau.
The group was deleted from the list.	Holoi ʻia ka hui mai ka papa.
The flesh began to laugh with joy.	Ua hoʻomaka nā ʻiʻo e ʻakaʻaka me ka hauʻoli.
Thatʻs not good to say.	Ua maikaʻi ʻole ka ʻōlelo ʻana.
She was a big woman who made fun of him.	He wahine nui ʻo ia i hoʻomāʻewaʻewa iā ia.
Colleges are not high schools.	ʻAʻole ʻo nā kulanui he mau kula kula kiʻekiʻe.
Explain your responsibilities, duties, and responsibilities.	E wehewehe i kāu kuleana, nā kuleana, a me nā kuleana.
The moon shone in the night sky.	ʻAlohilohi ka mahina ma ka lani pō.
Sometimes, teachers improve grammar.	I kekahi manawa, hoʻoikaika nā kumu i ka grammar.
He studied history in high school.	Ua aʻo ʻo ia i ka mōʻaukala ma ke kula kiʻekiʻe.
Easily cut the file.	ʻoki maʻalahi ka faila.
The noise woke me up from a good sleep.	Ua hoʻāla ka walaʻau iaʻu mai kahi hiamoe maikaʻi.
A huge dinosaur to brontosaurus.	He dinosaur nui ka brontosaurus.
Summer is my favorite season.	ʻO ke kauwela kaʻu kau punahele.
This question has plagued scholars since ancient times.	ʻO kēia nīnau i hoʻopiʻi i ka poʻe akeakamai mai ka wā kahiko.
Cutting down fruit trees is about the problem.	ʻO ka ʻoki ʻana i nā lāʻau huaʻai e pili ana i ka pilikia.
A cat, angry.	He popoki, huhu.
The prime minister told the protesters to support it.	Ua ʻōlelo aku ke kuhina nui i ka poʻe kūʻē no ke kākoʻo.
Don't jump up the stairs.	Mai lele i nā ʻanuʻu.
Can we meet in the evening?	Hiki iā kāua ke hui i ke ahiahi?
The words are right, the words are right.	He pololei nā ʻōlelo, pololei ka ʻōlelo.
His face turned red with anger.	Ua ʻulaʻula kona helehelena i ka huhū.
This idea is very strange.	He mea kānalua loa kēia manaʻo.
The rest fell and fell backwards.	Ua hāʻule ke koena a hāʻule i hope.
The boy drank the salt water.	Ua inu ke keiki i ka wai paʻakai.
The sky can't be seen here.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka lewa ma kēia wahi.
The gates of the tomb are closed.	Ua paa na ipuka o ka ilina.
She was one of the first women to create medicine.	ʻO ia kekahi o nā wāhine mua i hana i ka lāʻau lapaʻau.
We also agreed not to discuss this issue.	Ua ʻae pū mākou ʻaʻole e kūkākūkā i kēia pilikia.
However, he was opposed to the abuse.	Eia naʻe, kūʻē ʻo ia i ka hana ʻino.
He was stubborn in many ways.	Ua paakiki oia ma na ano he nui.
But we have no evidence of any deaths.	Akā, ʻaʻohe o mākou hōʻike no kekahi make.
They were forbidden to eat certain foods.	Ua pāpā ʻia lākou ʻaʻole ʻai i kekahi mau meaʻai.
Many ships sail the bay every year.	Nui nā moku e hele ma ke kai kūʻono i kēlā me kēia makahiki.
Cherry trees provide most of the fruit.	Hāʻawi nā kumu cherry i ka hapa nui o nā hua.
Federal employees have great benefits.	Loaʻa i nā limahana Federal nā pōmaikaʻi nui.
Anger eats away at the heart.	ʻAi ka huhū i ka puʻuwai.
His views were not accepted.	ʻAʻole ʻae ʻia kona mau manaʻo.
So the wise old woman added four dollars.	No laila, hoʻohui ka luahine naʻauao i ʻehā mau kālā.
Officials are demanding a large and demanding market.	Ke koi nei nā luna i kahi mākeke nui a koi.
A dog is often a member of the family.	He lālā pinepine ka ʻīlio no ka ʻohana.
The controversy over reforms spread like wildfire.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa e pili ana i nā hoʻoponopono i laha me he ahi lā.
The children are washing the bicycles.	E holoi ana na keiki i na paikikala.
He trusted them completely.	Ua hilinaʻi piha ʻo ia iā lākou.
I wrote many letters to the governor.	Ua kakau au i na palapala he nui i ke kiaaina.
He pushed her out of the chair.	Kipaku ʻo ia iā ia i ka noho.
The idea is moving fast to the main idea.	Ke neʻe wikiwiki nei ka manaʻo i ka manaʻo nui.
Apples are known to spread all over the world.	Ua ʻike ʻia nā ʻāpala e laha ʻia ma ka honua.
Best places to camp in the warmer months.	ʻO nā wahi maikaʻi loa no ka hoʻomoana i nā mahina mahana.
Everyone was happy.	Ua hauʻoli nā kānaka a pau.
The rebels did many atrocities.	He nui na hana ino a na kipi.
Do not reduce the speed of the car.	Mai hoemi i ka mama o ke kaa.
The church is on the corner.	Aia ka hale pule ma ke kihi.
Grades will be lost due to inactivity.	E nalowale ana nā māka no ka hana ʻole.
After careful consideration, the judge announced that the case was closed.	Ma hope o ka nānā pono ʻana, ua haʻi ka luna kānāwai i ka pani ʻana o ka hihia.
People are growing up all over the environment.	Ke ulu nui nei ka poʻe ma nā wahi a pau e pili ana i ke kaiapuni.
They have a real potential for success.	Loaʻa iā lākou ka hiki maoli ke hiki i ka hopena.
There was a terrible plague in that place.	He ahulau weliweli ma ia wahi.
Do we have much destiny on earth?	He nui anei ko kakou hopena ma ka honua?
It was hoped that the laws would not be passed.	Ua manaʻo ʻia ʻaʻole e hala nā kānāwai.
The fruits are tastier and sweeter.	ʻOi aku ka ʻono a me ka momona nā hua ʻāina.
The islands can be visited on a planned tour.	Hiki ke kipa ʻia nā mokupuni ma kahi huakaʻi i hoʻonohonoho ʻia.
Few people saw this monument.	Kakaʻikahi ka poʻe i ʻike i kēia monument.
We planted a fruit garden last year.	Ua kanu mākou i kahi māla huaʻai i ka makahiki i hala.
Murder is horrible.	He mea weliweli ka pepehi kanaka.
He received his medical degree ten years ago.	Ua loaʻa iā ia kāna kēkelē lapaʻau he ʻumi makahiki aku nei.
Make sure you pull on the red string.	E hōʻoia ʻoe e huki i ke kaula ʻulaʻula.
And we from this class are opening up the future.	Aʻo mākou mai kēia papa e wehe ana ka wā e hiki mai ana.
They drove their chariots around the city.	Hoʻokele lākou i kā lākou kaʻa lio a puni ke kūlanakauhale.
Plans are under way for a new bridge.	Ke hoʻolālā ʻia nei nā hoʻolālā no ke alahaka hou i kēia manawa.
The answer is not clear.	ʻAʻole maopopo ka pane.
I have more money than you!	ʻOi aku kaʻu kālā ma mua o kāu!
Wash the protective gear.	Holoi i nā mea pale e pale ai.
The patient's blood is dead.	Ua make ke koko o ka mea mai.
I'm not happy, to say the least!	ʻAʻole ʻoluʻolu wau, e ʻōlelo iki!
Work is expected to begin soon.	Manaʻo ʻia e hoʻomaka koke ka hana.
Everyone should be considered rich.	E manaʻo ʻia nā kānaka a pau i ka waiwai.
This family grows sweet potatoes.	Hoʻoulu ʻuala kēia ʻohana.
Men are better at problem solving than women.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā kāne i ka hoʻoponopono pilikia ma mua o nā wahine.
The garden is large with beautiful flowers.	Nui ka māla me nā pua nani.
They won the lot.	Ua lanakila lākou i ka hailona.
There is no reliable system for deflation and inflation.	ʻAʻohe ʻōnaehana hilinaʻi no ka deflation a me ka inflation.
Then they began to cry.	A laila hoʻomaka lāua e uē.
They are considered “social pariahs” here.	Ua manaʻo ʻia lākou he "social pariahs" ma aneʻi.
The unworthy use the taxes.	Hoʻohana ka poʻe pono ʻole i ka ʻauhau.
At this time, there is not enough evidence to prove him guilty.	I kēia manawa, ʻaʻole lawa nā hōʻike e hōʻike ai ua hewa ʻo ia.
My boyfriend is getting married next month.	E male ana koʻu hoa kamaliʻi i kēia mahina aʻe.
The department store is detached.	Noho kaawale ka hale kūʻai nui.
The most popular immigration industry is bureaucratic.	ʻO ka ʻoihana immigration kaulana loa i ka bureaucratic.
The new facility can do both.	Hiki i ka hale hana hou ke hana pālua.
She likes to wear conservative clothes.	Makemake ʻo ia e ʻaʻahu i nā lole conservative.
The taking is over.	Ua pau ka lawe ana.
Granted, the job is done.	Hāʻawi ʻia i ka manawa hou, ua pau ka hana.
Scientists have developed a new technology.	Ua hoʻomohala nā ʻepekema i kahi ʻenehana hou.
The room smelled like a water factory.	Ua ʻala ʻia ka lumi me he hale hana wai lā.
The little elephants are called calves.	Ua kapa ʻia nā ʻelepani liʻiliʻi he bipi keiki.
Sweat broke out on his skin.	Poha ka hou ma kona ʻili.
The city’s river runs straight through the middle.	Holo pololei ka muliwai o ke kūlanakauhale ma waena.
The results of the election came as a great surprise to observers.	ʻO nā hopena o ke koho balota i kāhāhā nui i ka poʻe nānā.
The guide was sick and in the hospital.	Ua maʻi ke alakaʻi a i ka haukapila.
This food is delicious.	He ʻono kēia meaʻai.
Direct access to the lake is restricted.	Ua kaupalena ʻia ke komo pololei ʻana i ka loko.
Click the button and check the changes.	E kaomi i ke pihi a nānā i nā loli.
Although he wanted to be rich, he was very happy.	ʻOiai ua makemake ʻo ia e waiwai, ua hauʻoli loa ʻo ia.
The police insisted he had not done anything wrong.	Ua ʻōlelo koʻikoʻi ka mākaʻi ʻaʻole ʻo ia i hana hewa.
Algae and plankton provide most of the oxygen we breathe.	Hāʻawi ka algae a me plankton i ka hapa nui o ka oxygen a mākou e hanu ai.
The water is retained in the winter.	Paʻa ka wai i ka hoʻoilo.
Last meal was served in the evening.	Hāʻawi ʻia ka ʻai hope i ke ahiahi.
The man got along well with the others.	Ua hui maikaʻi ke kanaka me nā mea ʻē aʻe.
The leaders will give short speeches.	E haiolelo pokole na alakai.
Problems are against you.	Ke kū'ē nei nā pilikia iāʻoe.
The articles in the newspaper are called articles.	Ua kapa ʻia nā ʻatikala ma ka nūpepa he ʻatikala.
Since the breakup, it has been difficult for them to communicate.	Mai ka hemo ʻana, ua paʻakikī kā lākou kamaʻilio ʻana.
The politician spoke out strongly.	Ua ʻōlelo ikaika ke kanaka kālaiʻāina.
His careless speech aroused his anger.	ʻO kāna kamaʻilio mālama ʻole ʻana i hoʻāla i kona huhū.
The bottle is less than half full.	He hapalua ʻole ka ʻōmole.
Are birds smarter than rats?	Ua ʻoi aku ka naʻauao o nā manu ma mua o nā ʻiole?
We ran our finances to the limit.	Ua holo mākou i kā mākou mau waihona kālā i ka palena.
They had to bow their backs to follow him.	Pono lāua e kulou i ko lāua kua e hahai iā ia.
The warrior was not seen.	ʻAʻole ʻike ʻia ke koa.
The offer was denied by mail.	Ua hōʻole ʻia ka hāʻawi ʻana ma kahi leka pōkole.
For example, plants grow in a light source.	No ka laʻana, ulu nā mea kanu i kahi kumu māmā.
There was no blood on the man's hands.	ʻAʻohe koko ma nā lima o ke kanaka.
We do not encourage people to smoke.	ʻAʻole mākou paipai i ka poʻe e puhi.
He took his time and drank softly.	Lawe ʻo ia i kona manawa a inu mālie.
Her hobbies were eating and sleeping.	ʻO kāna mau leʻaleʻa ʻo ka ʻai a me ka hiamoe.
The goat is waiting at the back of the store.	E kali ana ke kao ma hope o ka hale kūʻai.
She is an orange dress.	He lole ʻalani ʻo ia.
The trench needs to fill and refill.	Pono ka ʻauwaha e hoʻopiha a hoʻopiha hou.
The teacher walked boldly to the front of the class.	Ua hele wiwo ʻole ke kumu aʻo i mua o ka papa.
We struggled and ate as usual.	Ua hakakā mākou me ka ʻai ʻana e like me ka maʻamau.
The oath relieved the pain.	ʻO ka hoʻohiki ʻana i hoʻomaha mai ka ʻeha.
He hugged his young son.	Ua pūliki ʻo ia i kāna keiki ʻōpio.
The people danced together.	Hula pu na kamaaina.
He jumped forward, almost hitting them.	Lele ʻo ia i mua, ʻaneʻane paʻi iā lākou.
The children's reports were heartbreaking.	ʻO nā hōʻike o nā keiki he mea ʻeha puʻuwai.
He would not tell his mother.	ʻAʻole ʻo ia e haʻi i kona makuahine.
There are other living beings that make languages.	Aia nā mea ola ʻē aʻe e hana i nā ʻōlelo.
Plants can grow in green houses.	Hiki ke ulu i nā mea kanu i loko o nā hale ʻōmaʻomaʻo.
They saw that the apple had fallen from the tree.	Ua ʻike lākou ua hāʻule ka ʻāpala mai ka lāʻau.
He stood in front of the crowd, disgusted.	Ua kū ʻo ia i mua o ke anaina, me ke ʻano ʻino.
The songs are read from the right to the left.	Heluhelu ʻia nā mele mai ka ʻākau a i ka hema.
I took a car ride home.	Lawe au i kahi kaʻa kaʻa i ka home.
The clouds begin to rise.	Hoʻomaka ʻia nā ao ma luna.
Wine production has increased in this area.	Ua mahuahua ka hana ana i ka waina ma keia wahi.
It’s the same thing.	ʻO ia ka hana like.
They hang on to the ropes for a loving life.	Kau lākou ma ke kaula no ke ola aloha.
They are the biggest crime fighters in the world.	ʻO lākou ka poʻe hakakā hewa nui loa ma ka honua.
To test electrical circuits, engineers use these probes.	No ka hoʻāʻo ʻana i nā kaapuni uila, hoʻohana nā ʻenekinia i kēia mau ʻimi.
The building was provided by the city council.	Na ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i hoʻolako i ka hale.
The border is a world boundary.	He palena honua ka palena.
They show the finished painting on the site.	Hōʻike lākou i ka pena i hoʻopau ʻia ma ke kahua.
And he looked at the maiden.	Nana aku la ia i ke kaikamahine.
He went to the line.	Ua hele ʻo ia i ka laina.
You have some bad habits.	Loaʻa iā ʻoe kekahi mau maʻamau maikaʻi ʻole.
There is nothing better than my life.	ʻAʻohe mea e ʻoi aku koʻu ola.
The visitor did not hesitate.	ʻAʻole kānalua ka malihini.
There are millions of unemployed people in this country.	He mau miliona kanaka nele i ka hana ma keia aina.
The government decided on this number.	Ua hoʻoholo ke aupuni i kēia helu.
Now that window is twenty feet high.	I kēia manawa, iwakālua kapuaʻi ke kiʻekiʻe o kēlā pukaaniani.
Ice cream is an example of running.	ʻO ka hau hau he laʻana o ka holo.
The requirement will be met.	E hoʻokō ʻia ke koi.
The judge imposed a severe fine on the car.	Ua kau ka lunakanawai i ka hoopai kaumaha maluna o ke kaa.
He spoke softly.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia.
The children are scared.	Makaʻu nā keiki.
The king's order is rejected.	Ke hoole ia nei ke kauoha a ke alii.
Most cultures have their own style of music.	Loaʻa i ka hapa nui o nā moʻomeheu ko lākou ʻano mele ponoʻī.
The courtyard is decorated with frescoes.	Ua hoʻonani ʻia ka pā me nā frescoes.
A call to arms on the part of the farmers.	He kahea i ka lima ma ka aoao o ka poe mahiai.
It is impossible to live without bleeding.	He mea hiki ole ke ola me ka hookahe ole i ke koko.
He told me he would stay true forever.	'Ōleloʻo ia iaʻu e noho kūʻoʻo ia no ka wā pauʻole.
A nymphomaniacal nymph was not found.	ʻAʻole i loaʻa kahi nymphomaniacal nymph.
The three of us laughed at that interesting story.	Ua ʻakaʻaka mākou ʻekolu i kēlā moʻolelo hoihoi.
Two immunosuppressive drugs caused his diabetes.	ʻElua mau lāʻau immunosuppressive i kumu i kona maʻi diabetes.
If that plan is implemented, prices will go up quickly.	Inā hoʻokō ʻia kēlā hoʻolālā, e piʻi koke nā kumukūʻai.
The doctor carefully examined his patient.	Ua nana pono ke kauka i kona mai.
Our centralized knowledge adds value to our customers.	Hoʻohui ko mākou ʻike kikowaena i ka waiwai i kā mākou mea kūʻai aku.
The place smells terrible.	Honi weliweli ka wahi.
We need to learn to talk to each other.	Pono kākou e aʻo e kamaʻilio kekahi i kekahi.
They will dig a deep pit.	ʻEli lākou i ka lua hohonu.
The aroma of cooking bread.	He ʻala ʻala o ka kuke ʻana i ka palaoa.
He was going to die of cancer.	E make ana ʻo ia i ka maʻi kanesa.
He uses some time to correct.	Hoʻohana ʻo ia i kekahi manawa e hoʻoponopono ai.
This provided more opportunities for decay.	Ua hāʻawi kēia i nā manawa hou aku no ka palaho.
He refused to look at me.	Ua hōʻole ʻo ia e nānā mai iaʻu.
Most of the visitors are leaving every year.	ʻO ka nui o nā malihini e haʻalele ana i kēlā me kēia makahiki.
To be or not to be, that is the question.	E lilo a ʻaʻole paha, ʻo ia ka nīnau.
He had a strong face.	He helehelena ikaika kona.
The stars glow in the water.	Hoʻolohilohi nā hōkū i ka wai.
Most importantly, he lost his job.	ʻO ka mea nui, ua nalowale kāna hana.
The roof was damaged by water.	Ua ʻino ke kaupaku i ka wai.
Some new songs may sound like a scream.	Hiki i kekahi mau mele hou ke kani e like me ka uwa.
Serve with milk.	E lawelawe me ka waiū.
He took our side in the debate.	Ua lawe ʻo ia i ko mākou ʻaoʻao i ka hoʻopaʻapaʻa.
Police said the charges were not confirmed.	Ua ʻōlelo ka mākaʻi ʻaʻole i hōʻoia nā mea i hoʻopiʻi ʻia.
Why didn't you say you were hungry?	No ke aha ʻoe i ʻōlelo ʻole ai ua pololi ʻoe?
The milk is made in a "kit kat" box there.	Hana ʻia ka waiu i pahu "kit kat" ma laila.
Don’t waste any more time.	Mai hoʻolilo hou i ka manawa.
The model can be thought of as a person.	Hiki ke noʻonoʻo ʻia ke kumu hoʻohālike he kanaka.
But we cannot continue this.	Akā ʻaʻole hiki iā mākou ke hoʻomau i kēia.
He spoke thoughtfully.	He noʻonoʻo kāna kamaʻilio ʻana.
Maybe take the car.	E lawe paha i ke kaʻa.
The bell rings for the dead.	Kani ka bele no ka poe make.
The smell of the air is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻala o ka lewa.
The stream murmured happily as he went.	Ua ʻōhumu ʻoliʻoli ke kahawai i kona hele ʻana.
A new wall was opened in the city.	Ua wehe ʻia kahi pā hou ma ke kūlanakauhale.
Six children were killed when the building collapsed.	Eono keiki i make i ka hiolo ana o ka hale.
My new shoes are comfortable.	He ʻoluʻolu koʻu mau kāmaʻa hou.
Kevin laughed.	Ua ʻakaʻaka ʻo Kevin.
To give water to the plants, he bought a water jug.	No ka hoʻoinu ʻana i nā mea kanu, ua kūʻai ʻo ia i ipu wai.
There is a cafe outside.	Aia kahi cafe ma waho.
He was given a civic gift.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi makana civic.
His cutting was successful.	Ua holomua kāna ʻoki ʻana.
Robotic cars run on electricity.	Holo nā kaʻa robotic ma ka uila.
Research shows that a healthy diet is healthier.	Hōʻike ka noiʻi ʻoi aku ka olakino o ka meaʻai meaʻai.
I’m growing fond of this place.	Ke ulu nei au makemake i kēia wahi.
We are leading independent lives now.	Ke alakaʻi nei mākou i nā ola kaʻawale i kēia manawa.
The mother opens the first door.	Wehe ka makuahine i ka puka mua.
He had to go to that meeting.	Pono ʻo ia e hele i kēlā hālāwai.
He put his fingers to his lips.	Hāpai ʻo ia i kona manamana lima i kona mau lehelehe.
The snow shone brightly in the sun.	Ua ʻōlinolino ka hau i ka lā.
The locusts did well, so thatʻs the problem.	Ua hana maikaʻi ka ʻūhini, no laila ʻo ia ka pilikia.
An agreement was signed at the end of last month.	Ua pūlima ʻia kahi ʻaelike i ka hopena o ka mahina i hala.
The trees are orange in the fall.	ʻAlani nā kumu lāʻau i ka hāʻule.
Linux is the operating system.	ʻO Linux ka ʻōnaehana hana.
The growth of the city was amazing.	He mea kupaianaha ka ulu ʻana o ke kūlanakauhale.
Today, it is a flat land.	I kēia manawa, he wahi ʻāina palahalaha.
Heavy rain fell.	Ua hāʻule ka ua nui loa.
What happened here is not funny.	ʻAʻole he mea ʻakaʻaka ka mea i hana ʻia ma ʻaneʻi.
The company is growing.	Ke ulu nei ka hui.
He wants to buy a bigger house.	Manaʻo ʻo ia e kūʻai i hale ʻoi aku ka nui.
One day, a man visited the city.	I kekahi lā, ua kipa kekahi kanaka i ke kūlanakauhale.
Peach trees grow here.	E ulu ana nā lāʻau peach ma ʻaneʻi.
I pull out the car door.	Huki au i ka puka kaʻa.
You can see these ruins.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kēia mau neoneo.
We need to stay together, remember?	Pono mākou e noho pū, e hoʻomanaʻo?
The mountains can be clearly seen in the mist.	ʻIke maopopo ʻia nā mauna i ka noe.
Don’t give money to anyone.	Mai hāʻawi kālā i kekahi.
Developers are expanding into towns.	Ke hoʻonui nei nā mea hoʻomohala i nā kaona.
It’s easy to follow him.	He mea maʻalahi ke hahai iā ia.
The bike ride was fun.	Leʻaleʻa ka holo kaʻa.
Mystery surrounds his disappearance.	Hoʻopuni ka pohihihi i kona nalowale.
The government will improve the roads.	E hoʻonui ke aupuni i nā alanui.
Tennis requires agility, speed, and strength.	Pono ka Tennis i ka agility, ka wikiwiki, a me ka ikaika.
The warmth and love of the people was evident.	Ua ʻike ʻia ka pumehana a me ke aloha o nā kamaʻāina.
Do not allow the strawberry juice to flow.	Mai ʻae i ka wai strawberry e kahe.
The fruits are harvested every morning.	ʻOhi ʻia nā hua i kēlā me kēia kakahiaka.
New neighbors came to the house.	Ua hiki mai na hoalauna hou i ka hale.
We cannot agree or disagree.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae a ʻae ʻole.
The selection showed a lack of skill.	Ua hōʻike ʻia ke koho ʻana i ka hemahema o ka mākaukau.
He looked at his son.	Nānā akula ʻo ia i kāna keiki.
With this new law the living wage of the workers is fixed.	Me keia kanawai hou, ua paa ka uku ola o na limahana.
We often take our trips.	Lawe pinepine mākou i kā mākou huakaʻi.
Some types of bread are low -fat foods.	ʻO kekahi mau ʻano berena he meaʻai haʻahaʻa.
He dedicated himself to preaching the gospel.	Ua hoʻolaʻa ʻo ia iā ia iho i ka haʻi ʻana i ka ʻeuanelio.
After the killing, she cried.	Ma hope o ka pepehi ʻana, uē ʻo ia.
Secure your fence.	E hoʻopaʻa i kāu pā.
All kinds of animals are extinct	Pau nā ʻano holoholona like ʻole
The principle of equality is a form of democracy.	ʻO ke kumu o ke kaulike kekahi ʻano o ke aupuni democracy.
Daily trips are popular here.	Ua kaulana nā huakaʻi i kēlā me kēia lā ma ʻaneʻi.
Cliffs rise above the river.	Piʻi nā pali pali ma luna o ka muliwai.
He walks cautiously in the dark.	Hele akahele oia i ka pouli.
For a small village the painter.	No kahi kauhale liʻiliʻi ka mea pena.
The glass window of the store featured a beautiful display of fallen leaves.	Ua hōʻike ʻia ka puka aniani o ka hale kūʻai i kahi hōʻike nani o nā lau hāʻule.
The value of the goals awaits your submission.	Ke kali nei ka waiwai o nā pahuhopu i kāu hoʻouka ʻana.
Medical staff take care of the injured.	Mālama nā limahana lapaʻau i ka poʻe ʻeha.
He taught her to improve her technology.	Ua aʻo ʻo ia iā ia e hoʻomaikaʻi i kāna ʻenehana.
His words irritated the woman.	Ua hoʻonāukiuki kāna mau ʻōlelo i ka wahine.
We need to take care of these animals.	Pono kākou e mālama i kēia mau holoholona.
We need to be careful with the drive.	Pono kākou e makaʻala i ke kalaiwa.
The first democracy of the nation was established in the territories.	Hoʻokumu ʻia ka demokala mua o ka lāhui ma nā ʻāpana ʻāina.
Governments are accustomed to throwing away their burdens.	Ua maʻa nā aupuni i ka hoʻolei ʻana i kā lākou kaumaha.
They saw each other's faces.	Ua ʻike lākou i ke alo o kekahi.
The system has been adopted by many countries.	Ua lawe ʻia ka ʻōnaehana e nā ʻāina he nui.
Starting an experimental process.	Ke hoʻomaka nei i kahi ʻano hoʻokolohua.
A person cannot make an unwise choice.	ʻO kahi kanaka hikiʻole ke hana i kahi koho kūponoʻole.
This cookbook incorporates traditional and modern foods.	Hoʻokomo ʻia kēia puke kuke i nā mea ʻai kuʻuna a me nā mea hou.
The police wanted to question him.	Ua ʻiʻini nā mākaʻi e nīnau iā ia.
I made a big fuss on the way!	Ua hana au i ka haunaele nui ma ke ala!
The name of this university cannot be identified.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka inoa o kēia kulanui.
Their home is proving to be a poor choice.	Ke hōʻike nei ko lākou home he koho maikaʻi ʻole.
The wise man knows when to turn back.	ʻIke ke kanaka naʻauao i ka manawa e hoʻi hope ai.
It's always raining.	Ke hāʻule mau nei ka ua.
The land was rich in resources.	Ua waiwai ka ʻāina i nā waiwai.
He was locked out of the room.	Ua laka ʻia ʻo ia ma waho o ka lumi.
The director tried to encourage them on the field.	Ua hoʻāʻo ka luna hoʻokele e hoʻoikaika iā lākou ma ke kahua.
He swore that his thoughts were not unclean.	Ua hoʻohiki ʻo ia ʻaʻole haumia kona manaʻo.
The heat is constant.	Paʻa ka wela.
The minibus was full of passengers.	Ua piha ka minibus i nā poʻe holo.
Physical language is a difficult subject.	He kumuhana paʻakikī ka ʻōlelo kino.
These boards are used but in very good condition.	Ua hoʻohana ʻia kēia mau papa akā aia i ke kūlana maikaʻi loa.
She carefully puts her glasses in a bag.	Hoʻokomo maikaʻi ʻo ia i kāna mau aniani i loko o kahi ʻeke.
Plants need sunlight and water.	Pono nā mea kanu i ka lā a me ka wai.
I am in a good position.	Aia wau ma kahi kūlana maikaʻi.
Water pollution is often caused by industrial waste.	Hoʻopilikia pinepine ʻia ka wai ma muli o ka ʻōpala ʻoihana.
Let the dog guard the house.	Na ka ilio e kiai i ka hale.
The bird flew around his basket.	Ua lele ka manu a puni kona hīnaʻi.
The bank left many small businesses unable to pay.	Ua waiho ka panakō i nā ʻoihana liʻiliʻi he nui i hiki ʻole ke uku.
The painting is beautiful.	He nani ke pena.
Do not use this plant in cooking.	Mai hoʻohana i kēia mea kanu i ka kuke ʻana.
The storm was strong as the night progressed.	Ua ikaika ka ʻino i ka hele ʻana o ka pō.
The government has announced to implement the reform.	Ua hoʻolaha ke aupuni e hoʻokō i ka hoʻoponopono hou.
Bite love to me.	Aloha namu ia'u.
Because of new expectations, she turned to writing.	Ma muli o nā manaʻolana hou, ua huli ʻo ia i ke kākau ʻana.
The sharp nails were torn from the roots.	Ua haehae ʻia nā maiuu ʻoi ma ka ʻaʻaʻa.
Millions of years ago, dinosaurs survived.	He mau miliona makahiki aku nei, ua ola ka dinosaur.
A long sweet drink was considered.	Ua noʻonoʻo ʻia kahi inu ʻoluʻolu lōʻihi.
Oil springs run dry.	Holo maloʻo nā pūnāwai aila.
He broke his mirror.	Ua hoʻokahe ʻo ia i kāna aniani.
More people visit this church now than ever before.	ʻOi aku ka nui o nā poʻe e kipa mai i kēia halepule i kēia manawa ma mua o ka wā ma mua.
I see strong cuts.	Ke ʻike nei au i nā ʻokiʻoki ikaika.
His voice was a voice.	ʻO kona leo he kani.
Love your hot coffee.	Aloha kou kofe wela.
His thoughts wandered.	Auwana kona noonoo.
The prisoner had a revolver.	He pu panapana ke kanaka paa.
The water dissolves the sugar cane but the sugar does not dissolve in the water.	Hoʻoheheʻe ka wai i ke kō akā ʻaʻole hemo ke kō i ka wai.
The local brigade is familiar with this problem.	Ua kamaʻāina ka brigade kūloko i kēia pilikia.
In the village, children enjoy playing marbles.	Ma ke kauhale, leʻaleʻa nā keiki i ka pāʻani kinikini.
He can play the gun well.	Hiki iā ia ke hoʻokani maikaʻi i ka pū.
He caught her looking at him.	Ua hopu ʻo ia iā ia e nānā ana iā ia.
People all over the world eat the fruit.	ʻAi nā kānaka a puni ka honua i nā hua.
Swearing taboo, they open fire.	Hoʻohiki kapu, wehe lākou i ke ahi.
I would hate to lose him.	E inaina au i ka nalo ana iaia.
See a message composed with vowels.	E ʻike i ka leka i haku ʻia me nā leo leo.
He went in quietly and bowed a little.	Hele hāmau ʻo ia i loko, a kūlou iki.
The company is a leader in its field.	He alakaʻi ka hui ma kāna kahua.
The usual ways have returned.	Ua hoʻi mai ke ʻano o ke ʻano maʻamau.
She had known him since elementary school.	Ua ʻike ʻo ia iā ia mai ke kula haʻahaʻa.
The man's countenance was changed.	Ua hoʻololi ʻia ka helehelena o ke kanaka.
The pit ran into the water.	Holo aku ka lua i ka wai.
He washed his velvet clothes.	Holoi ʻo ia i kona ʻaʻahu velvet.
A woman sitting under a tree.	He wahine e noho ana ma lalo o ka lāʻau.
Many cities use this technology to build roads.	Nui nā kūlanakauhale i hoʻohana i kēia ʻenehana no ke kūkulu ʻana i nā alanui.
They are sometimes called "fruits".	Kapa ʻia lākou i kekahi manawa "nā hua".
The meeting was held in secret.	Ua malama malu ia ka halawai.
A girl wears a wedding dress.	Hoʻokomo kekahi kaikamahine i ka lole mare.
He believed the old government was wrong.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia ua hewa ke aupuni kahiko.
Non -food items should be thrown away.	Pono e kiola ʻia ka meaʻai ʻai ʻole.
The hydrate is spongy and gelatinous.	ʻO ka hydrate he spongy a me ka gelatinous.
She gave birth to twins.	Hānau ʻo ia i nā māhoe.
He went and went as he pleased.	Hele a hele ʻo ia e like me kona makemake.
People blow this balloon hard, and fly.	Puhi ikaika ka poʻe i kēia baluna, a lele.
The community is getting better every year.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ke kaiāulu me kēlā me kēia makahiki.
He can solve the problem.	Hiki iā ia ke hoʻoponopono i ka pilikia.
In general, a car pit has a swimming pool and water.	Ma keʻano laulā, loaʻa i kahi lua kaʻa ka ʻauʻau a me ka wai.
If you can't solve a difficult problem, make it easy.	Inā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻoponopono i kahi pilikia paʻakikī, e maʻalahi.
Some countries are considered good states.	Ua ʻike ʻia kekahi mau ʻāina he mau mokuʻāina maikaʻi.
Most of the species are dead	ʻO ka hapa nui o nā ʻano ʻano make
Swords and axes were intercepted and no other action was taken.	Ua ālai i nā pahi kaua a me nā koi a ʻaʻohe hana ʻē aʻe.
Their law is medieval.	ʻO ko lākou kānāwai he medieval.
The kids run between the cars.	Holo nā keiki ma waena o nā kaʻa.
He ate the pie slowly, enjoying every bite.	ʻAi mālie ʻo ia i ka pai, ʻono i kēlā me kēia nahu.
They planted trees in conical trenches.	Ua kanu lākou i nā kumulāʻau i loko o nā ʻauwaha koneki.
He was a good boy.	He keikikāne maikaʻi ʻo ia.
The government supports the new approach.	Ke kākoʻo nei ke aupuni i ke ala hou.
Powder can be used for many purposes.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka pauda no nā kumu he nui.
His ankle was amputated.	Ua ʻō ʻia kona kuʻekuʻe wāwae.
They keep the books.	Ke mālama nei lākou i nā puke.
They went to the park together.	Hele pū lāua i ka paka.
The caramel is dark and firm.	He ʻeleʻele a paʻa ka caramel.
They were tired of arguing.	Ua luhi lākou i ka hoʻopaʻapaʻa.
This is my favorite song.	ʻO kēia kaʻu mele punahele.
Use a meat grinder to grind the meat.	E hoʻohana i ka mīkini meaʻai e wili i ka ʻiʻo.
The cat has a small gray snout.	He ʻuʻu liʻiliʻi hina hina ka pōpoki.
The children do not learn this way.	ʻAʻole aʻo nā keiki i kēia ʻano.
Water entered the car through the sunroof, directing its documents.	Ua komo ka wai i loko o ke kaʻa ma o ka sunroof, e hoʻopololei ana i kāna mau palapala.
Intensive training can improve student learning.	Hiki i ke aʻo ikaika ke hoʻomaikaʻi i ke aʻo ʻana o nā haumāna.
My daughter is much better these days.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kaʻu kaikamahine i kēia mau lā.
He played Indigenous songs in the traditional way.	Ua hoʻokani ʻo ia i nā mele ʻōiwi ma ke ʻano maʻamau.
The animal climbs the tree.	Piʻi ka holoholona i ka lāʻau.
The good man asks what he can do for her.	Nīnau ke kanaka maikaʻi i kāna mea e hana ai nona.
You must be of legal drinking age to buy alcohol.	Pono ʻoe i ka makahiki inu kānāwai e kūʻai ai i ka waiʻona.
Babies just can't help but laugh.	ʻAʻole hiki i nā pēpē ke ʻike i ka ʻakaʻaka wale nō.
The bishop and his counselor shall explain the proceedings.	Na ka Bihopa a me kona kokua e wehewehe i ka hana.
Hot irons can be a problem.	Hiki ke pilikia nā hao wela.
The old woman did not eat all week.	ʻAʻole ʻai ka luahine i ka pule holoʻokoʻa.
It changed dramatically in the twentieth century.	Ua hoʻololi nui ʻia i ke kenekulia iwakālua.
He loved me dearly.	Ua aloha mai ʻo ia iaʻu me ke aloha.
Fruits are a natural source of fiber.	ʻO nā hua he kumu maoli o ka fiber.
They are always watching the sunset.	Ke nānā mau nei lākou i ka napoʻo ʻana o ka lā.
The flu kills one in five people.	ʻO ka maʻi maʻi maʻi i make i hoʻokahi o kēlā me kēia ʻelima mau kānaka.
Deforestation is a serious threat to wildlife.	ʻO ka hoʻopau ʻana i nā ululāʻau he mea weliweli loa ia i nā holoholona hihiu.
A new capital would soon be built.	E kūkulu koke ʻia kahi kapikala hou.
The sheer size of the harvest is amazing.	He mea kupanaha ka nui o ka ohi.
Jack's new house is on the hill.	Aia ka hale hou o Jack ma ka puu.
It’s hard to tell if it’s a drink.	He paʻakikī ke haʻi inā he mea hoʻoinu.
The fruit is eaten by people all over the world.	ʻAi ʻia ka hua e nā kānaka a puni ka honua.
Hundreds of thousands of refugees fled to this forest.	He mau haneli tausani o ka poe mahuka i holo i keia ululaau.
The arms and legs were missing.	Ua nalowale nā ​​lima a me nā wāwae.
The brand was widely used.	Ua hoʻohana nui ʻia ka brand.
There were no trees to light the forest	ʻAʻohe lāʻau e ʻā ana i ka nahele
Toast to your health!	Toast i kou olakino!
The harvest this year has been very good.	Ua maikaʻi loa ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
You need to combine these things.	Pono ʻoe e hoʻohui i kēia mau mea.
Animals run in the plains.	Holo nā holoholona ma nā pāpū.
Add the sugar.	E hookomo i ke ko.
The minister was asked to resign.	Ua noi ʻia ke kuhina e haʻalele.
You can't go out tonight.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hele i waho i kēia pō.
The reason for his anger was clear.	Ua maopopo ke kumu o kona huhu.
They found some common graves.	Ua loaʻa iā lākou kekahi mau lua kupapaʻu maʻamau.
Land is available easily.	Loaʻa ka ʻāina ma ke ʻano maʻalahi.
The first and second grades continued to read.	Ua hoʻomau ka papa ʻekahi a me ka papa ʻelua i ka heluhelu.
Expressing thoughts and feelings verbally.	Ka hōʻike ʻana i nā manaʻo a me nā manaʻo me ka ʻōlelo.
Many experts say that marijuana has medical properties.	He nui ka poʻe loea e ʻōlelo nei he waiwai lapaʻau ka marijuana.
This town has a tourist attraction.	He wahi hele malihini ko keia kulanakauhale.
Rearranging your room can be difficult.	ʻO ka hoʻonohonoho hou ʻana i kou lumi hiki ke pilikia.
He slept on his knees in the tall grass.	Moe ʻo ia me ka ʻūhā i loko o ka mauʻu kiʻekiʻe.
This is the most popular drink.	ʻO kēia ka mea inu kaulana loa.
She worked as a nurse at a hospital.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kahu ma kahi haukapila.
He looked at the fire to show his anger.	ʻO kona nānā ʻana i ke ahi e hōʻike ana i kona huhū.
Those who professed superstitious ideas should be expelled.	ʻO ka poʻe e hōʻike ana i ka manaʻo hoʻokalakupua e pono ke kipaku ʻia.
The church was full of visitors.	Ua piha ka hale pule i nā malihini.
The author talks a lot about environmental issues.	'Ōlelo nui ka mea kākau e pili ana i nā pilikia kaiapuni.
Old houses are being demolished.	Ke wawahiia nei na hale kahiko.
And some of these new houses are even better.	A ʻoi aku ka maikaʻi o kekahi o kēia mau hale hou.
Why seat belts?	No ke aha he mau kāʻei noho kaʻa?
The battle continued for several hours.	Ua hoʻoili ʻia ke kaua a hala kekahi mau hola.
Her music appeals to annual audiences.	Hoʻopiʻi kāna mele i nā hui makahiki āpau.
Please report hospitality before you leave.	E ʻoluʻolu e hōʻike i ka hoʻokipa ma mua o kou haʻalele ʻana.
No less, they continued to speak.	ʻAʻole i emi iki, hoʻomau lākou i ka ʻōlelo.
The car is parked directly in front of the house.	Kū pololei ke kaʻa i mua o ka hale.
After their tour, the composer returns to his hometown.	Ma hope o kā lākou huakaʻi, hoʻi ka haku mele i kona kūlanakauhale.
The police are keeping a close eye on the tourists.	Ke nānā pono nei nā mākaʻi i ka poʻe mākaʻikaʻi.
I was late, as usual.	Ua lohi au, e like me ka mea mau.
He approached and touched her hand.	Hoʻokokoke ʻo ia me ka hoʻopā ʻana i kona lima.
Scientists believe that rubbish provides symptoms.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e hāʻawi ka ʻōpala i nā hōʻailona.
People need to give more to the community.	Pono nā kānaka e hāʻawi nui aku i ke kaiāulu.
The benefits of aerobic exercise cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia nā pōmaikaʻi o ka hana aerobic.
The whole village was immediately alerted.	Ua makaʻala koke ʻia ke kauhale a pau.
The report is serious and vague.	He koʻikoʻi ka hōʻike a maopopo ʻole.
The faucet is constantly dripping.	Ke kulu mau nei ka faucet.
This is a place of administration.	He wahi hooponopono keia.
Like his predecessors, he took credit for his profession.	E like me kona mua, ua lawe ʻo ia i ka hanohano i kāna ʻoihana.
She left her food basket.	Ua haʻalele ʻo ia i kāna hīnaʻi ʻai.
You can see but you can't.	Hiki paha iā ʻoe ke ʻike akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke ʻike.
He was wearing black glasses, a gray shirt and jeans.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā makaaniani ʻeleʻele, kahi pālule hina, a me nā jeans.
In the east, the sun sets.	Ma ka hikina, napoʻo ka lā.
A little rain began to fall.	Ua hoʻomaka ka ua liʻiliʻi e hāʻule.
Rain clouds are gathering on the side.	E ʻākoakoa ana nā ao ua ma ka ʻaoʻao.
The funnel begins to fill with wine.	Hoʻomaka ka funnel e hoʻopiha i ka waina.
He was angry as if to say, enough is enough.	Huhū ʻo ia me he mea lā e ʻōlelo ana, ua lawa.
These gums have a sour taste in their teeth.	He ʻawaʻawa ko kēia mau ʻāwīwī ma ko lākou mau niho.
No progress on the problem.	ʻAʻohe holomua ma ka pilikia.
The inn was fully stocked.	Ua piha pono ka hale hookipa.
This is a sad day for the president.	He lā kaumaha kēia no ka pelekikena.
Over time, silk production declined.	I ka hala ʻana o ka manawa, ua emi ka hana kilika.
The visitor moved with a pause to look in amazement.	Ua neʻe ka malihini me ka hoʻomaha ʻana e nānā me ke kahaha.
This route is popular with tourists.	Ua kaulana kēia ala i ka poʻe mākaʻikaʻi.
The gypsy's tent was taken back from the street.	Ua hoʻihoʻi ʻia ka hale lole o ka gypsy mai ke alanui.
The farmers knew that the heart had damaged their crops.	Ua ʻike ka poʻe mahiʻai ua hoʻopōʻino ka naʻau i kā lākou mea kanu.
A curtain separates the room.	ʻO kahi pale e hoʻokaʻawale i ka lumi.
The lady of the house smiled at him.	Ua minoʻaka ka lede o ka hale iā ia.
The dog was the only one who escaped the encounter.	ʻO ka ʻīlio wale nō ka mea i pakele mai ka hui ʻana.
It rained a lot at night.	Ua nui ka ua i ka pō.
The plant grew well.	Ua ulu maikaʻi ka mea kanu.
Power was again transferred to local governments.	Ua hoʻololi hou ʻia ka mana i nā aupuni kūloko.
Many families are not protected by modern technology.	Nui nā ʻohana i mālama ʻole ʻia e ka ʻenehana hou.
He drank cold beer from his cup.	Ua inu ʻo ia i ka pia anu i loko o kāna kīʻaha.
We need to make sure this doesn’t happen again.	Pono mākou e hōʻoia ʻaʻole e hana hou kēia.
The soil of our land is fertile.	He momona ka lepo o ko kakou aina.
Sometimes the bad guys do bad things.	I kekahi manawa, hana ʻino nā mea ʻino.
The bridge was built without any reinforcements.	Ua kūkulu ʻia ke alahaka me ka hoʻoikaika ʻole ʻia.
They ate strawberries, remembering their children.	Ua ʻai lākou i nā strawberry, me ka hoʻomanaʻo ʻana i kā lākou mau keiki.
The baby's cries rang out in the quiet morning.	ʻO ka ʻuā o ka pēpē i ʻō i ke kakahiaka mālie.
I heard a noise from the house.	Ua lohe au i ka halulu mai ka hale mai.
Books are usually fun.	He ʻano leʻaleʻa maʻamau nā puke.
Some patients died of the disease last winter.	Ua make kekahi mau maʻi i ka maʻi maʻi i ka hoʻoilo i hala.
He thought this kind of action was terrible.	Ua manaʻo ʻo ia he mea weliweli kēia ʻano hana.
The stone floor matched the throne.	Ua kūlike ka papa pōhaku i ka noho aliʻi.
The floor was covered with a shiny mat.	Ua uhi ʻia ka papahele i kahi moena ʻōlinolino.
It was the best day of his life.	ʻO ia ka lā maikaʻi loa o kona ola.
Some men ran to the house.	Ua holo aku kekahi mau kanaka i ka hale.
The eyewitness described the murder as brutal.	Ua wehewehe ka mea ike maka i ka pepehi kanaka i ka hana ino.
His mind was a little puzzled.	Puhi iki kona manao.
He sat comfortably in his chair.	Noho ʻoluʻolu ʻo ia i kona noho.
Pour the dried flower into the water.	E hoʻolei i ka pua maloʻo i loko o ka wai.
A group of travelers was seen in the air.	Ua ʻike ʻia kahi pūʻulu o ka poʻe huakaʻi ma ka lewa.
Most of the crimes in this area are committed at night.	Hana ʻia ka hapa nui o nā hewa ma kēia wahi i ka pō.
So the college graduates went home.	No laila ua hoʻi ka ʻōpio puka kulanui i ka home.
Things are growing miserable.	Ke ulu nei nā mea i ka pōʻino.
The monks cleaned up.	Ua hoʻomaʻemaʻe ka poʻe mōneka.
It is said that millions of women died in childbirth.	Ua ʻōlelo ʻia he mau miliona wahine i make i ka hānau ʻana.
The wolf cried in pain.	Uwe ka ʻīlio hae i ka ʻeha.
Margaret was a loving mother.	He makuahine aloha ʻo Margaret.
The first illness ended last night.	Ua pau ka maʻi mua i ka pō nei.
He knocked hard on the door.	Kikeke nui ʻo ia i ka puka.
The number and variety of plants increased significantly.	Ua piʻi nui ka nui a me nā ʻano mea kanu.
It is true that time has flown by.	He oiaio ua lele ka manawa.
He hit the glass patiently.	Paʻi ʻo ia i ke aniani me ke ahonui.
The king's soldiers were stationed on all the main roads.	Ua hoonohoia na koa a ke alii ma na alanui nui a pau.
Search canceled.	Ua kāpae ʻia ka huli ʻana.
Please see the contents of this box.	E ʻoluʻolu e nānā i nā mea o kēia pahu.
This museum showcases great treasures.	Hōʻike kēia hale hōʻikeʻike i nā mea waiwai nui.
We will go through everything at every level.	E hele mākou i nā mea a pau i kēlā me kēia pae.
What are the benefits for the elderly?	He aha nā pōmaikaʻi no ka poʻe ʻelemakule?
He asked me to prepare the picture.	Ua noi mai ʻo ia iaʻu e hoʻolālā i ke kiʻi.
The country is famous for its low crime rate.	Kaulana ka ʻāina no ka haʻahaʻa o ka hewa.
Don't bother her.	Mai hoʻopilikia iā ia.
The announcement of this product has angered food consumers.	ʻO ka haʻi ʻana o kēia huahana i mea e huhū ai nā mea kūʻai meaʻai.
That was the first time he went there.	ʻO ia ka manawa mua i hele ai ʻo ia ma laila.
The group came out on the way.	Ua puka mai ka hui ma ke alahele.
Get the idea of ​​a camel.	Loaʻa ka manaʻo o ke kāmelo.
The water turns to ice when it is cold.	Lilo ka wai i ka hau ke maalili.
Ideas can be learned through science.	Hiki ke aʻo ʻia nā manaʻo ma ka ʻepekema.
Education is important to our nation.	He mea nui ka hoʻonaʻauao i ko kākou lāhui.
Many workplaces have banned smoking in recent years.	Nui nā wahi hana i pāpā i ka puhi paka i nā makahiki i hala.
Police said the events were unrelated.	Ua ʻōlelo nā mākaʻi ʻaʻole pili nā hanana.
The patient does not know.	ʻAʻole ʻike ka mea maʻi.
The Cabinet was asked to consider the issue.	Noi ʻia ka ʻaha Kuhina e noʻonoʻo i ka pilikia.
The land was rich in unseen villages.	Ua waiwai ka ʻāina i nā kauhale ʻike ʻole ʻia.
The man fell back in his seat.	Ua hina hope ke kanaka ma kona noho.
The picture is well organized.	Ua hoʻolālā maikaʻi ʻia ke kiʻi.
So say it.	No laila e ʻōlelo.
I had three tacos for lunch today.	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu tacos no ka ʻaina awakea i kēia lā.
Some farmers brought their flowers to the abbey.	Ua lawe mai kekahi poe mahiai i ka lakou mau pua i ka abbey.
The cap is on the electronics.	Aia ka pāpale i nā mea uila.
His parents arranged for him to do the work.	Ua hoʻonohonoho kona mau mākua iā ia e hana i ka hana.
Lemon balm was first mentioned in the fourteenth year.	Ua ʻōlelo mua ʻia ʻo Lemon balm i ka makahiki ʻumikumamāhā.
It takes a lot of patience, but it annoys me!	He mea nui ka hoʻomanawanui, akā, hoʻohūhū ʻo ia iaʻu!
Under certain conditions, hydrogen can become a fuel.	Ma lalo o kekahi mau kūlana, hiki i ka hydrogen ke lilo i mea ahi.
The painting was made of painted iron.	Ua hana ʻia ke kiʻi i ka hao pena.
Then you need two cups of bread.	A laila, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha palaoa.
You need to plant sweet potatoes in the spring.	Pono ʻoe e kanu i ka ʻuala i ka pūnāwai.
He took the box to work.	Lawe ʻo ia i ka pahu e hana.
Weapons are not allowed in the hotel.	ʻAʻole ʻae ʻia nā mea kaua ma ka hōkele.
The music embarrassed the villagers.	Ua hoʻohilahila ʻia ke mele i nā kamaʻāina.
How do you sleep	Pehea ʻoe e hiamoe ai?
Verkaatsch went with two friends.	Hele ʻo Verkaatsch me ʻelua mau hoa.
The low -rise hotel is a perfect destination for excursions.	ʻO ka hale hoʻokipa haʻahaʻa he mea hoʻokalakupua no nā huakaʻi.
The doctor had an idea as to why they were gathering food.	He manaʻo ko ke kauka no ke kumu o ka ʻohi ʻana i nā meaʻai.
It was less than yesterday.	He emi mai i nehinei.
When he was young, he traveled a lot.	I kona wā ʻōpiopio, hele nui ʻo ia.
He is not well.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia.
He was admitted to a prestigious university.	Ua ʻae ʻia ʻo ia ma kekahi kulanui hanohano.
The church is a very good performer.	ʻO ka hale pule he mea hoʻokō maikaʻi loa.
And the pile of leaves and leaves is mixed.	A huikau ka puʻu o nā lau a me nā palapala.
Such changes are necessary for government action.	Pono ia mau hoʻololi i ka hana aupuni.
The wind was too strong to keep a safe path.	Ua ikaika loa ka makani no ka mālama ʻana i kahi ala paʻa.
Encourage children to participate in their own education.	E paipai i nā keiki e komo i kā lākou hoʻonaʻauao ponoʻī.
Most days are fun and enjoyable, perfect for kids.	He ʻoluʻolu a ʻoluʻolu nā lā he nui, kūpono no nā pīniki.
The small river flowed into the large lake.	Ua kahe ka muliwai liʻiliʻi i loko o ka loko nui.
He was fired for criminal activity.	Ua kāpae ʻia ʻo ia no ka hana kolohe.
The red is related to how difficult this project is.	ʻO ka ʻulaʻula i pili i paʻakikī kēia papahana.
This stronghold is awesome.	He mea weliweli kēia wahi paʻa.
The team did better at what they did.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka hui i kā lākou hana.
This ancient museum is housed in a historic building.	Aia kēia hale kiʻi kiʻi kahiko i loko o kahi hale mōʻaukala.
The stone was pleasant to the touch.	Ua ʻoluʻolu ka pōhaku i ka hoʻopā ʻana.
There's a deep valley here, huh?	He awāwa hohonu ma ʻaneʻi, ʻeā?
The police made progress.	Ua holomua ka makai.
They left the company.	Ua haʻalele lākou i ka hui.
Not surprisingly, he was disappointed.	ʻAʻole ia he mea kupanaha, ua hoka.
At each group in the city, they provide directions.	Ma kēlā me kēia hui o ke kūlanakauhale, hāʻawi lākou i nā kuhikuhi.
The situation is critical for the doctor.	He koʻikoʻi ke kūlana no ke kauka.
Most of the rioters were venal goons.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe hoʻohaunaele he goons venal.
That was a good idea!	He manaʻo maikaʻi ʻo ia!
Nothing is more ethereal than love.	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ka ethereal ma mua o ke aloha.
The chief took three steps back.	Hoʻi hope ʻekolu ʻanuʻu ke aliʻi.
He ate food, but his body was weak.	ʻAi ʻo ia i ka ʻai, akā nāwaliwali kona kino.
The limo arrived at the hotel with difficulty.	Ua hōʻea ka limo i ka hōkele me ka pilikia.
The villagers said they had seen ghosts before.	Wahi a nā kamaʻāina ua ʻike mua lākou i nā ʻuhane.
The combination of the additives produces a chemical result.	ʻO ka hui pū ʻana o nā mea hoʻohui e hoʻopuka i kahi hopena kemika.
You can or it works.	Hiki iā ʻoe a i ʻole ia he hana.
Their work has had only minor success.	ʻO kā lākou hana i loaʻa i ka lanakila liʻiliʻi wale nō.
Employees work long hours.	E hana nā limahana i nā hola lōʻihi.
Money buys security, power, and authority in this country.	Kūʻai ke kālā i ka palekana, ka mana, a me ka mana ma kēia ʻāina.
In the early morning, the queen often has a key.	I ke kakahiaka nui, he kī pinepine ka mōʻīwahine.
The people of this village are subsistence farmers.	He poe mahiai ola na kanaka o keia kauhale.
This is an independent university.	He kulanui kūʻokoʻa kēia.
They are easy to service and comfortable.	He mea maʻalahi lākou i ka lawelawe a me ka ʻoluʻolu.
Twelve people carried the coffin.	He ʻumikūmālua mau kānaka lawe i ka pahu kupapaʻu.
This is his style.	ʻO kēia kona ʻano like.
His story became a legend.	Ua lilo kāna moʻolelo i kaʻao.
The waterfalls flowed from above.	Ua kahe ka wailele mai luna mai.
Move the ladder away from the fence.	E hoʻoneʻe i ke alapiʻi mai ka pā.
There are no hard roads in this country.	ʻAʻohe alanui paʻa o kēia ʻāina.
School children often think of losing to the stars.	Manaʻo pinepine nā kamaliʻi kula i ka lilo ʻana i nā hōkū.
The firefighters said they were taxed too much.	Ua ʻōlelo ka poʻe kinai ahi ua ʻauhau nui lākou.
The thief was sentenced to death.	Ua hoohewaia ka aihue e make.
Bowser was wealthy and powerful.	He waiwai a ikaika ʻo Bowser.
A market has become a big part of town.	Ua lilo kahi mākeke i wahi nui o ke kaona.
The two prisoners were led to the raft.	Ua alakaʻi ʻia nā paʻahao ʻelua i ke oʻa.
He was high above her.	Ua kiʻekiʻe ʻo ia ma luna ona.
She said she was happy.	Ua haʻi ʻo ia i kona hauʻoli.
Newspapers were barred from visiting the city.	Ua papa ʻia ka poʻe nūpepa mai ke kipa ʻana i ke kūlanakauhale.
They spoke about their religion and their beliefs.	Ua ʻōlelo lākou no kā lākou hoʻomana a me kā lākou manaʻoʻiʻo.
The birds live near water.	Noho nā manu ma kahi kokoke i ka wai.
There is a salt industry here under the cloud.	Aia ka ʻoihana paʻakai ma kēia wahi ma lalo o ke ao.
I have a lot of frost.	Nui loa ka hau ʻai iaʻu.
Our research has shown widespread support for this policy.	Ua hōʻike kā mākou noiʻi i ke kākoʻo ākea no kēia kulekele.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Nui nā mea kanu e hoʻololi i ka carbon dioxide i oxygen.
Sheep are raised in this part of the country.	Hanai ʻia nā hipa ma kēia ʻāpana o ka ʻāina.
A large dog, a mastiff, howled in the distance.	He ilio nunui, he mastiff, uwo ma kahi mamao.
Normal work is normal work.	ʻO ka hana maʻamau ka hana maʻamau.
Lock the door!	E laka i ka puka!
That restaurant was closed.	Ua pani ʻia kēlā hale ʻaina.
Raise your hands above your head.	E hāpai i kou mau lima ma luna o kou poʻo.
You smell that paint, don't you?	Honi ʻoe i kēlā pena, ʻaʻole anei?
The government announced another tax increase.	Ua hoʻolaha hou ke aupuni i ka hoʻonui ʻauhau.
It was hard to ride on sharp rocks.	He paʻakikī ke kaʻa ʻana ma luna o nā pōhaku ʻoi.
How could they not look at that happy couple?	Pehea lā lākou i nānā ʻole ai i kēlā kāne male hauʻoli?
Who is blogging for this paper?	ʻO wai ka blogging no kēia pepa?
A slow recovery from the crisis is expected.	Ke manaʻo ʻia nei kahi hoʻōla lohi mai ka pilikia.
The landlord did not look.	ʻAʻole i nānā ka konohiki.
The smile parted her beautiful lips.	ʻO ka ʻōniʻoniʻo i māhele i kona mau lehelehe nani.
The post office was happy to receive the missing letter.	Ua hauʻoli ka hale leta i ka loaʻa ʻana o ka leka nalowale.
The photo was taken by a member of the tour.	Ua kiʻi ʻia ke kiʻi e kekahi lālā o ka huakaʻi.
Some groceries can be purchased at the grocery store.	Kūʻai ʻia kekahi mau meaʻai hiki ke kūʻai ʻia ma ka hale kūʻai.
The wind is a welcoming transition from the rain.	ʻO ka makani he hoʻololi hoʻokipa mai ka ua.
Food is often served hot.	Hāʻawi pinepine ʻia ka meaʻai me ka wela.
He put his hand on hers.	Hoʻopili ʻo ia i kona lima ma o kona lima.
The women have a lot of respect for the singer.	Nui ka mahalo o na wahine i ka mea mele.
She covered her face with her pillow.	Ua uhi ʻo ia i kona maka me kona uluna.
Scientists need to explain petroglyphs.	Pono nā kānaka ʻepekema e wehewehe i nā petroglyphs.
Fruits and vegetables are served less than before.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka lawelawe ʻana i nā huaʻai a me nā mea kanu ma mua.
All living things on our planet are connected.	Hoʻopili ʻia nā mea ola a pau o ko kākou honua.
He gave her a satisfied smile.	Hāʻawi ʻo ia i kahi minoʻaka māʻona.
The wind was fast.	Ua wikiwiki ka makani.
He thinks thinking is important.	Manaʻo ʻo ia he mea nui ka noʻonoʻo ʻana.
Eating red meat has been linked to heart disease.	Ua pili ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo ʻulaʻula i ka maʻi puʻuwai.
A solid body of water can be contaminated.	Hiki ke hoʻohaumia ʻia kahi kino wai paʻa.
Fifteen minutes later, it was over.	He ʻumikumamālima mau minuke ma hope, ua pau.
Why do they eat so much?	No ke aha lākou e ʻai nui ai?
He has frequent allergies to certain foods.	Loaʻa iā ia ka maʻi maʻi pinepine i kekahi mau meaʻai.
The room was surrounded by a ring of smoke and heat.	Ua puni ka lumi i ke apo uahi a me ka wela.
Symptoms of cancer are root canal.	ʻO nā hōʻailona o ka maʻi ʻaʻai ʻo ia ka ʻaʻa.
The ability of people to talk about their success.	ʻO ka hiki o ke kanaka ke kamaʻilio e pili ana i ko lākou holomua.
Kneeling at the door, he listened.	E kūlou ana ma ka puka, hoʻolohe ʻo ia.
It was once a desert, now an oasis.	He waonahele mamua, he oasis i keia manawa.
The meat was slow to cook.	Ua lohi ka ʻiʻo i ka kuke ʻana i ka ʻai.
Once an apartment, now an amazing hotel!	I kekahi manawa, he hale noho wale, i kēia manawa he hōkele kupanaha!
The fire pig finished his fence.	Ua hoʻopau ka puaʻa ahi i kona pā.
The horse is the center of the economy.	ʻO ka lio ke kikowaena o ka hoʻokele waiwai.
The little girl dropped her toy.	Ua hāʻule ke kaikamahine liʻiliʻi i kāna mea pāʻani.
The soldiers came out one by one from the tunnel.	Puka pakahi aku la na koa mai ka tunnel.
The winged horse flew swiftly into the forest.	Lele awiwi ka lio eheu i ka nahele.
This school has a good reputation.	He inoa maikaʻi kēia kula.
The bird did not sing much.	ʻAʻole kani nui ka manu.
So the wind blew upland, pushing the clouds upland as well.	No laila ua pā ka makani i uka, e hoʻokuke ana i nā ao i uka pū kekahi.
More and more pests have started to enter.	Ua hoʻomaka ka nui o nā pests e komo mai.
There is a group of students.	Aia kekahi pūʻulu haumāna.
Get the milk out of the fridge.	E kiʻi i ka waiū mai ka pahu hau.
Scientists need to share knowledge.	Pono nā kānaka ʻepekema e kaʻana like i ka ʻike.
Follow the path of the river.	E hahai i ke ala o ka muliwai.
A bright red sports car was pulled to the car.	Ua huki ʻia kahi kaʻa haʻuki ʻulaʻula ʻulaʻula a hiki i ke kaʻa.
A blue robe was seen inside the clothes steamer.	Ua ʻike ʻia kahi ʻaʻahu uliuli i loko o ka mokuahi lole.
The senator demanded to hear the prime minister's response.	Ua koi ka senatoa e lohe i ka pane a ke kuhina nui.
Turned out like flour.	Hoʻolili ʻia e like me ka palaoa.
In summary, we have more information.	I ka hōʻuluʻulu ʻana, loaʻa iā mākou ka ʻike aʻe.
He was seen as a healthy young man.	ʻIke ʻia ʻo ia he kanaka ʻōpio olakino.
The lack of money prevented the business from growing.	ʻO ka nele o ke kālā i pale i ka hoʻonui ʻana o ka ʻoihana.
The fishpond is guarded by some terrifying geese.	Kiaʻi ʻia ka loko iʻa e kekahi mau geese weliweli.
He raised his right hand lovingly.	Hāpai ʻo ia i kona lima ʻākau me ke aloha.
This gives confidence to the idea.	Hāʻawi kēia i ka hilinaʻi i ka manaʻo.
The cause of the murder is a mystery.	He mea pohihihi ke kumu o ka pepehi kanaka.
He was able to laugh at the memories.	Ua hiki iā ia ke ʻakaʻaka i nā hoʻomanaʻo.
Believing that foreigners are in other places is not wrong.	ʻO ka manaʻoʻiʻo aia nā malihini ma nā wahi ʻē aʻe he hewa ʻole.
Look at my cat!	E nānā i kaʻu pōpoki!
The nature of the tree in the form of mint.	ʻO ke ʻano o ka lāʻau ma ke ʻano mint.
This idea suggests that people despise isolation.	Ke manaʻo nei kēia manaʻo e hoʻowahāwahā nā kānaka i ka noho kaʻawale.
This special stone is very durable.	Paʻa loa kēia pōhaku kūikawā.
Children need to go to school.	Pono nā keiki e hele i ke kula.
Water cleanliness is a source of concern.	ʻO ka maʻemaʻe wai kahi kumu o ka hopohopo.
The doctor said it was seven hours.	Ua ʻōlelo ke kauka lapaʻau he ʻehiku mau hola.
A magical young man ran to the other side.	Ua holo ʻē kekahi kāne ʻōpio hoʻokalakupua i ka ʻaoʻao ʻē aʻe.
He expressed his anger at the lack of progress.	Ua hōʻikeʻo ia i kona huhū me ka nele i ka holomua.
He trusted only his brother.	ʻO kona hoahānau wale nō kāna i hilinaʻi ai.
Philby was charged with spying.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo Philby no ke kiu.
The paper packages are neatly arranged on tables.	Ua hoʻonohonoho maikaʻi ʻia nā pūʻulu pepa ma nā papa.
I watched him disappear into the forest.	Nānā au iā ia e nalowale ana i loko o ka nahele.
In this country, we place great value on free speech.	Ma kēia ʻāina, hāʻawi mākou i ka waiwai nui i ka ʻōlelo kūʻokoʻa.
The idea was entertained with interest.	Ua hoʻokipa ʻia ka manaʻo me ka hoihoi.
The tea is made from milk.	Hana ʻia ke kī mai ka waiū.
The queen had never seen anything so bad before.	ʻAʻole i ʻike mua ke aliʻi wahine i kekahi mea ʻino loa.
The gambler immediately spreads the cards around.	Hoʻolaha koke ka mea piliwaiwai i nā kāleka a puni.
The decline of the language, as well as that of man	ʻO ka emi ʻana o ka ʻōlelo, me ko ke kanaka
Some plants grow on this mountain.	Ulu kekahi mau mea kanu ma keia mauna.
However, the lump was not bad.	ʻAʻole naʻe ʻino ka puʻupuʻu.
What a disaster! 	He pōʻino!
his place.	wahi āna.
I will not answer.	ʻAʻole wau e pane.
He sat on the porch with his friends, burning in a rage.	Noho ʻo ia ma ka lānai me kona mau hoa, e puhi ana me ka huhū loa.
This man had died of a stroke.	Ua make keia kanaka i ka ulia.
The editor's intent was clear.	Ua maopopo ka manaʻo ʻino o ka luna hoʻoponopono.
The house is surrounded by secret gardens.	Ua puni ka hale i nā kīhāpai malu.
Wash your hands after touching the facial skin.	Holoi i kou mau lima ma hope o ka pā ʻana i ka ʻiʻo maka.
I hope you find this book interesting.	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kēia puke hoihoi.
Did you know that he always locked the door?	Ua ʻike paha ʻoe ua laka mau ʻo ia i ka puka?
He wanted to have this instrument.	Ua makemake ʻo ia e loaʻa kēia mea kani.
The thief took the money and ran away.	Lawe ka ʻaihue i ke kālā a holo.
Every living thing on earth can have its own nature	Hiki i kēlā me kēia mea ola ma ka honua ke loaʻa i kona ʻano ponoʻī
The train left the scene.	Ua haʻalele ke kaʻaahi i ke kahua.
The observer saw the nature of the evil.	Ua ʻike ke kilo i ke ʻano o ka ʻino.
You can pick it up later.	Hiki iā ʻoe ke ʻohi i hope.
She helped her sister with her homework.	Ua kōkua ʻo ia i kona kaikuahine i kāna haʻawina home.
Police did not charge the man.	ʻAʻole i hoʻopiʻi ka mākaʻi i ke kanaka.
The men and women who built these ships were skilled.	Ua akamai na kane a me na wahine i hana i keia mau moku.
He is waiting in the parking lot, he wants his girlfriend.	Ke kali nei ʻo ia ma ke kahua kaʻa kaʻa, makemake ʻo ia i kāna ipo.
I told him to the police.	Ua haʻi aku au iā ia i ka mākaʻi.
The cause of the plague was discussed.	Ua kūkākūkā ʻia nā ʻōlelo no ke kumu o ke ahulau.
Opposition is a form of opposition.	ʻO ke kū'ē kū'ē heʻano kū'ē.
We decided to try another cafe.	Ua hoʻoholo mākou e hoʻāʻo i kahi cafe ʻē aʻe.
The first season produced some young plants.	ʻO ke kau mua i hua mai i kekahi mau meakanu ʻōpiopio.
Two of his friends were injured.	Ua ʻeha ʻelua o kona mau hoa.
He ran fast on the dark streets.	Ua holo ʻo ia me ka wikiwiki ma nā alanui pouli.
Many people use prescription drugs.	Nui ka poʻe hoʻohana i nā lāʻau lapaʻau.
He wore the same clothes every week.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole like i kēlā me kēia pule.
Organized and maintained by.	Ua hoʻonohonoho ʻia a mālama ʻia e .
In a large company, there are several management classes.	I loko o kahi hui nui, aia kekahi mau papa hoʻokele.
He worked six days a week.	Hana ʻo ia i ʻeono lā o ka pule.
Do this project together.	E hana pū i kēia papahana.
It was said that the atrocities continued.	Ua ʻōlelo ʻia, hoʻomau ʻia nā hana ʻino kanaka.
The gap between rich and poor is widening.	Ke palahalaha nei ka ʻokoʻa ma waena o ka waiwai a me ka ʻilihune.
They worked as sailors and sailors.	Ua hana lākou ma ke ʻano he luina a me nā luina.
We can do this in a fixed time.	Hiki iā mākou ke hana i kēia i kahi manawa paʻa.
The young woman smiled in embarrassment.	Ua minoaka ka wahine opio me ka hilahila.
A map was drawn in pencil.	Ua kaha ʻia kahi palapala ʻāina i ka penikala.
This lady has a very sharp sword.	ʻOi loa ka pahi kaua a kēia lede.
He taught day and night.	Aʻo ʻo ia i ke ao a me ka pō.
Currently, the city is facing minor challenges.	I kēia manawa, ke kū nei ke kūlanakauhale i nā pilikia liʻiliʻi.
The underdog team won the game.	Ua lanakila ka hui underdog i ka pāʻani.
The flag is considered by collectors around the world.	Manaʻo ʻia ka peʻa e nā mea ʻohi ma ka honua.
The town has an old castle.	He hale kākela kahiko ko ke kūlanakauhale.
They’ve been in big trouble.	Ua pilikia lākou i ka pilikia nui.
He was trying to swim on the other side of the ocean, but he fell.	Ke hoʻāʻo nei ʻo ia e ʻauʻau ma kēlā ʻaoʻao o ka moana, ua hāʻule ʻo ia.
It has three extracted teeth.	He ʻekolu ona niho i unuhi ʻia.
He didn't like the bill.	ʻAʻole ʻo ia makemake i ka bila.
This is an interesting read.	He heluhelu hoihoi keia.
There is a powerful family to rule this land.	He ʻohana mana e hoʻomalu i kēia ʻāina.
There are many mysteries that are not solved by nature.	Nui nā mea pohihihi i hoʻopau ʻole ʻia ma ke ʻano.
The debate was resolved, as it were.	Ua hoʻoholo ʻia ka paio, me he mea lā.
It can’t rain much.	ʻAʻole hiki ke ua nui.
First, you need eleven cups of black sugar.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻumikūmākahi kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
The result was a war of words.	He kaua ʻōlelo ka hopena.
The streams here are lined with willows, tulips and roses.	Hoʻopili ʻia nā kahawai ma ʻaneʻi me nā willow, tulip a me nā rosa.
He only eats kosher food.	ʻAi wale ʻo ia i ka meaʻai kosher.
We live with our differences.	Noho pū mākou me ko mākou ʻokoʻa.
The offer was declined.	Ua hōʻole ʻia ka hāʻawi.
The delegates were wrapped up in the music room.	Ua wili ʻia nā ʻelele i loko o ka lumi hoʻokani pila.
This election is unicameral, with all members elected.	He unicameral kēia koho balota, me nā lālā a pau i koho ʻia.
Now the city lies in ruins.	I kēia manawa ke waiho ʻia nei ke kūlanakauhale i ka neoneo.
The pilots also use tape to mark the arrangements.	Hoʻohana pū nā pailaka i ka lipine e kaha ai i nā hoʻonohonoho.
Leaving school is not an option.	ʻAʻole koho ka haʻalele ʻana i ke kula.
Floating in the depths of the ocean.	E lana ana ma ka hohonu o ka moana.
That city was destroyed to the earth.	Ua luku ʻia kēlā kūlanakauhale i ka honua.
The sun flew over the clouds.	Ua lele ka lā ma nā ao.
The circles moved out wide and deep.	Ua neʻe nā pōʻai i waho ākea a hohonu.
He had a song to laugh at.	He mele kāna ʻakaʻaka.
water melts gas.	hehee ka wai i ke kinoea.
Leave with his head!	Haʻalele me kona poʻo!
Later he freed the people from their clothes.	Ma hope mai ua hoʻokuʻu ʻo ia i nā kānaka mai ka lole lole.
Applying for a mortgage loan can be very easy.	He mea maʻalahi loa ka noi ʻana i kahi hōʻaiʻē.
Farmers are trying to cultivate new crops.	Ke hoʻāʻo nei ka poʻe mahiʻai e mahi i nā mea kanu hou.
He tried to explain things differently.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e wehewehe i nā mea ʻano ʻē.
The hikers walked slowly down the valley.	Ua hele mālie ka poʻe holo wāwae i ke awāwa.
Scientists have studied tens of thousands of tweets.	Ua aʻo ka poʻe ʻepekema i nā ʻumi tausani o nā tweets.
The cookies are neatly arranged on the plate.	Hoʻonohonoho pono ʻia nā kuki ma ka pā.
He pointed out some amazing lands.	Ua kuhikuhi ʻo ia i kekahi mau ʻāina kupanaha.
Her letter is wise, well written, and loving.	He naʻauao kāna leka, kākau maikaʻi, a aloha.
She was able to cook hard dishes.	Ua hiki iā ia ke kuke i nā kīʻaha paʻakikī.
He was my father's first secretary.	ʻO ia ke kākau ʻōlelo mua a koʻu makuakāne.
The young man was angry.	Ua huhū ke kanaka ʻōpio.
He stole the watch from his father.	Ua ʻaihue ʻo ia i ka wati mai kona makuakāne.
Would you please go out?	E ʻoluʻolu e hele i waho?
A rope completes the look.	ʻO kahi kaula e hoʻopau i ka nānā.
Hydrochloric acid has an odor.	He pilau ko ka hydrochloric.
He believed that people often lied about the age of their house.	Ua manaʻo ʻo ia e hoʻopunipuni maʻamau ka poʻe e pili ana i ka makahiki o ko lākou hale.
The sun began to set down.	Ua hoʻomaka ka lā e paʻa i lalo.
There are a plethora of sights and tools.	He plethora o nā mea i ʻike ʻia a me nā mea hana.
Politicians were very worried about their business.	Ua hopohopo nui ka poʻe kālai'āina i kā lākou ʻoihana.
Hakakuka mau.	Hakakuka mau.
The young woman was taken to the hospital.	Ua hoʻokomo ʻia ka wahine ʻōpio i ka haukapila.
They appreciate the quality of our beds.	Mahalo lākou i ka maikaʻi o kā mākou mau moena.
You have to work hard to help.	Pono ʻoe e hoʻoikaika i ke kōkua.
She met her husband when she was young.	Ua hui ʻo ia me kāna kāne i kona wā ʻōpiopio.
More people in this village have cell phones.	Nui aʻe nā kānaka o kēia kauhale i kelepona paʻa.
The night was hard.	Ua paʻakikī ka pō.
He introduced himself to the police.	Ua hoʻolauna ʻo ia iā ia iho i ka mākaʻi.
Is it not terrible, O prince?	ʻAʻole anei he weliweli, e ka luna?
These fragrances are starting to become more important.	Ke hoʻomaka nei kēia mau mea ʻala e lilo i mea nui.
The customer sells his meat for a fee.	Kūʻai kūʻai ka mea kīʻai i kāna ʻiʻo me ka uku.
A skyscraper that conquers the sky.	He skyscraper e lanakila ana i ka lani.
The houses are finished, the supplies are heavy.	Pau na hale, kaumaha na lako.
But it could not be accepted, he lost his mind.	Akā ʻaʻole hiki ke ʻae ʻia, ua emi kona noʻonoʻo.
The trees were sometimes covered with soft algae.	Ua uhi ʻia nā lāʻau i kekahi manawa me ka limu palupalu.
The government imposed a curfew.	Ua hoʻonoho ke aupuni i ka curfew.
Josh’s death was a terrible tragedy.	He mea weliweli loa ka make ana o Josh.
Would you please allow me a good composer?	E ʻoluʻolu ʻoe e ʻoluʻolu iaʻu i haku mele maikaʻi?
Without proper food, people would get sick.	Me ka ʻole o ka ʻai kūpono, maʻi nā kānaka.
There were so many refugees that it was impossible for them all.	Nui ka poʻe mahuka i hiki ʻole iā lākou a pau.
Soon, the room was filled with a horrible smell.	ʻAʻole koke, hoʻopiha ʻia ka lumi i kahi pilau weliweli.
Water is quickly becoming an important resource.	Ke lilo koke nei ka wai i mea waiwai nui.
The federal court hearing was announced yesterday.	Ua hoʻolaha ʻia ka hoʻokolokolo federal i nehinei.
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
The bell rang twice.	Ua kani ʻelua ka bele.
This requires you to work very hard.	Pono kēia iā ʻoe e hana ikaika loa.
The fat man's head shook.	Luliluli ke poʻo o ke kanaka mānoanoa.
They live in a small village.	Noho lākou ma kahi kauhale liʻiliʻi.
The lock cannot be repaired.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono ʻia ka laka.
But everyone just stared at him.	Akā, nānā wale nā ​​kānaka a pau iā ia.
If you want to see the world, travel.	Inā makemake ʻoe e ʻike i ka honua, e huakaʻi.
He received a government scholarship.	Ua loaʻa iā ia kahi haʻawina aupuni.
Fruit crops are isolated due to lack of water.	Hoʻokaʻawale ʻia nā mea kanu huaʻai no ka nele o ka wai.
Helium is lighter than hydrogen.	ʻOi aku ka māmā o ka Helium ma mua o ka hydrogen.
He washed the dirt from the yard.	Holoi ʻo ia i ka lepo mai ke kahua ala.
In most cases, it is best to use the right amount of time.	I ka hapanui o nā hihia, ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i ka manawa kūpono.
The strawberries you buy at the store are chemicals.	ʻO nā strawberries āu e kūʻai ai ma ka hale kūʻai he mau kemika.
You probably don't have this idea.	ʻAʻohe paha ʻoe i kēia manaʻo.
The fire could not be lit under cover.	ʻAʻole hiki ke hoʻā ʻia ke ahi ma lalo o ka uhi.
Don't say that women are being treated badly.	Mai ʻōlelo ʻia ua hana pono ʻole ʻia nā wahine.
This building is the heart of the ancient church.	ʻO kēia hale ka puʻuwai o ka hale pule kahiko.
This building is supported by solid pillars.	Kākoʻo ʻia kēia hale e nā kia paʻa.
This technique is often used by artists.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia ʻenehana e nā mea pena.
The pump seemed to run smoothly.	Me he mea la ua holo pono ka pamu.
Not long after, he disappeared as mysteriously as he could see.	ʻAʻole i liʻuliʻu, nalo akula ʻo ia me ka pohihihi e like me kona ʻike ʻana.
The result is a birth defect.	ʻO ka hopena he hāʻule hānau.
The shadow of an eagle is cast down to the earth.	Ua hooleiia ke aka o ka aeto ma ka honua.
Everything went well except for those two mistakes.	Ua holo maikaʻi nā mea a pau koe wale nō kēlā mau hewa ʻelua.
Start baking pancakes.	E hoʻomaka i ka paila pancake.
Write your name on this document.	E kākau i kou inoa ma kēia palapala.
Please wash your hands thoroughly with soap.	E ʻoluʻolu e holoi pono i kou mau lima me ke kopa.
The locals often enjoy swimming in the river.	Leʻaleʻa pinepine nā kamaʻāina i ka ʻauʻau ʻana i ka muliwai.
The laughing woman moved over and handed over her plate.	Neʻe maila ka wahine ʻakaʻaka me ka hāʻawi ʻana i kāna pā.
The factory is running a lot.	Ke holo nei ka hale hana i ka nui loa.
The islanders still speak their own language.	Ke ʻōlelo mau nei ka poʻe mokupuni i kā lākou ʻōlelo ponoʻī.
A rich person can have many possessions.	Hiki i ke kanaka waiwai ke loaʻa nā waiwai he nui.
The conditions were horrible.	He mea weliweli loa nā kūlana.
Health effects of air pollution.	ʻO nā hopena o ka hoʻohaumia ʻana o ka ea i ke olakino.
So what is wrong with this country?	A no laila, he aha ka pilikia o kēia ʻāina?
The delegates became involved in the debates.	Ua komo na elele i na hoopaapaa.
These words are not used today.	ʻAʻole hoʻohana ʻia kēia mau huaʻōlelo i kēia lā.
He was seen hiding under the floors.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e peʻe ana ma lalo o nā papa papahele.
He came out of the trash.	Ua puka mai ʻo ia mai ka ʻōpala.
He moved his legs back and forth.	Ua hoʻoneʻe ʻo ia i kona mau wāwae i hope a i waho.
Celtic music has a serious and eternal effect.	He hopena koʻikoʻi a mau loa ka mele Celtic.
Some weeds are very difficult to remove.	Paʻakikī loa ka wehe ʻana i kekahi mau nāhelehele.
She took a few deep breaths.	Hāpai ʻo ia i kekahi mau hanu hohonu.
Some money was collected at the entrance.	Ua ʻohi ʻia kekahi mau kālā ma ka puka.
All their arguments fall on deaf ears.	Hāʻule kā lākou mau hoʻopaʻapaʻa a pau i nā pepeiao kuli.
Parks are famous for their natural beauty.	Ua kaulana nā paka no ko lākou nani maoli.
Let it be done.	E hoʻokō pono ʻia.
The library is very tough.	He oolea loa ka hale waihona puke.
Australia is famous for producing fine wines.	Ua kaulana ʻo Australia no ka hana ʻana i nā waina maikaʻi.
The walls of each castle were surrounded by a moat.	Ua hoʻopuni ʻia nā pā o kēlā me kēia hale kākela e kahi moat.
He will give you the address in three days.	E hāʻawi ʻo ia iā ʻoe i ka helu wahi i nā lā ʻekolu.
He had a kind of laugh.	He ʻano ʻakaʻaka kona.
He pulled out his chest.	Hoʻopuka ʻo ia i kona umauma.
It was as if the supplies had been stolen.	Me he mea la ua hao ia na lako.
Please just give them as much money as you can.	E ʻoluʻolu, e hāʻawi wale iā lākou i ke kālā āu e hiki ai.
The advent of machine learning has brought with it confusion.	ʻO ka puka ʻana mai o nā mīkini aʻo e lawe mai i ka maopopo ʻole.
He won't tell me why.	ʻAʻole ʻo ia e haʻi mai iaʻu i ke kumu.
History will remember him.	E hoʻomanaʻo ka mōʻaukala iā ia.
Stories are told a lot in stories.	Hōʻike nui ʻia nā moʻolelo ma nā moʻolelo.
The cat, licking his clean feet, paddled home.	ʻO ka popoki, e palu ana i kona mau wāwae maʻemaʻe, ua hoe i ka hale.
Move food closer to you.	E hoʻoneʻe i ka meaʻai kokoke iā ʻoe.
As you grow, your patience with pain will decrease.	Ke ulu nei ʻoe, e emi ana kou ahonui no ka ʻeha.
You should consider buying a hybrid car.	Pono ʻoe e noʻonoʻo e kūʻai i kahi kaʻa hybrid.
After graduation he enrolled in law school.	Ma hope o ka puka ʻana, ua kākau inoa ʻo ia i ke kula kānāwai.
The hovercraft works the same as the yacht.	Hana like ka hovercraft me ka yacht.
Everyone in the village helped with the harvest.	Ua kōkua nā kānaka a pau o ke kauhale i ka ʻohi ʻana.
The city is built on a rubbish heap.	Kūkulu ʻia ke kūlanakauhale ma luna o ka puʻu ʻōpala.
Some environmental experts say that global warming gases are the cause of global warming.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe loea kaiapuni ʻo ke kinoea hoʻomehana honua ke kumu o ka hoʻomehana honua.
This fabric is good for making curtains.	He mea maikaʻi kēia lole no ka hana ʻana i nā pale.
Wear ankle boots.	E hoʻokomo i nā kāmaʻa wāwae wāwae.
He said the church was his most important thing.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻo ka hale pule kāna mea nui.
Applicants do not submit a completed application.	ʻAʻole hāʻawi nā mea noi i kahi palapala noi i hoʻopau ʻia.
These shades are so beautiful!	He nani loa kēia mau aka!
Bill argued for the power of the left.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo Bill no ka mana o ka ʻaoʻao hema.
He lost his job when the company moved out of the offices.	Ua nalowale kāna hana i ka wā i hoʻoneʻe ai ka hui i nā keʻena.
The old woman lives alone.	Noho hoʻokahi ka luahine.
His sister immediately moved out of the way.	Ua neʻe koke kona kaikuahine mai ke ala.
During the epidemic, people were forced to move to distant places.	I ka wā maʻi ahulau, ua koi ʻia nā kānaka e neʻe i nā wahi mamao.
We train our dog to pick up balls.	Hoʻomaʻamaʻa mākou i kā mākou ʻīlio e kiʻi pōpō.
The essence of an effective conversation is understanding.	ʻO ke kumu o kahi kamaʻilio kūleʻa ʻo ka hoʻomaopopo.
You can do the cleaning if you want.	Hiki iā ʻoe ke hana i ka holoi ʻana inā makemake ʻoe.
The temples of the city are famous for their beauty.	Ua kaulana nā luakini o ke kūlanakauhale no ko lākou nani.
The two brothers were good friends	He mau hoaaloha maikaʻi nā kaikunāne ʻelua
The author designed the building to withstand major earthquakes.	Ua hoʻolālā ka mea kākau i ka hale e kū i nā ōlaʻi nui.
The thief ended up with money.	Ua hoʻopau ke kanaka ʻaihue me ke kālā.
They have gained perfection with this kind of work.	Ua loaʻa iā lākou ka hemolele me kēia ʻano hana.
The bridge was completed eighteen months ago.	Ua hoʻopau ʻia ke alahaka he ʻumikumamāwalu mahina i hala.
I want to live in the country.	Makemake au e noho i ka ʻāina.
You need to have a driver's license.	Pono e loaʻa iā ʻoe kahi laikini kaʻa.
The song reminds him of his mother.	Hoʻomanaʻo ka mele iā ia i kona makuahine.
Her eyes were fixed on the mirror on her dress.	Ua paʻa kona mau maka ma ke aniani ma luna o kona lole lole.
He slept under a tree, waiting.	Moe ʻo ia ma lalo o kahi kumulāʻau, e kali ana.
Fill his cup with sparkling water.	E hoʻopiha i kāna kīʻaha me ka wai ʻālohilohi.
Many city dwellers are in this difficult situation.	Nui ka poʻe noho kūlanakauhale i kēia kūlana paʻakikī.
His face was hurt.	Ua ʻeha kona helehelena.
The house was surrounded by a lush garden.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale e kahi māla ulu.
The police ordered the crowd to disperse.	Ua ao aku ka makai i ka lehulehu e hoopuehu.
Some teachers spread science in the classroom.	Hoʻolaha kekahi mau kumu i ka ʻepekema ma ka lumi papa.
There is the window of time.	Aia ka puka aniani o ka manawa.
The controversy between the two religions has continued for millennia.	Ua hoʻomau ka hoʻopaʻapaʻa ma waena o nā hoʻomana ʻelua no nā millennia.
The knock is at the front door.	Aia ke kīkēkē ma ka puka mua.
The answer is false.	He wahahee ka pane.
The prime minister must accept victory.	Pono ke kuhina nui e ʻae i ka lanakila.
He raised his eyebrows a little.	Hāpai iki ʻo ia i kona mau kuʻemaka.
The future will be simple.	ʻO nā mea e hiki mai ana, e maʻalahi.
The baby was born at home.	Ua hānau ʻia ka pēpē ma ka home.
What do you want to ask me?	He aha kāu i makemake ai e nīnau mai iaʻu?
Comma splices should be avoided completely.	Pono e hōʻalo loa i nā splices koma.
This is a great time to solve this problem.	ʻO ka manawa nui kēia e hoʻoholo ai i kēia pilikia.
He was very involved in his reading.	Ua komo loa ʻo ia i kāna heluhelu ʻana.
The stench of that tavern was rebellious.	Kipi ka pilau o ia hale inu.
There are no working hours for graduate students.	ʻAʻohe manawa hana no nā haumāna puka.
The candidate speaks the pledge.	ʻO ka moho ʻōlelo ʻōlelo ʻōlelo hoʻohiki.
In summer, the water is bad.	I ke kauwela, ʻino ka wai.
Did you read that book?	Ua heluhelu ʻoe i kēlā puke?
Glaciers are slowly flowing into the ocean.	Ke kahe mālie nei nā glaciers i loko o ke kai.
The train moved slowly across the country	Ua neʻe mālie ke kaʻaahi ma kēlā ʻaoʻao o ka ʻāina
They were very loud.	Ua walaʻau nui lākou.
Severe illness affects the integrity of another.	Hoʻopilikia ka maʻi koʻikoʻi i ka pololei o kekahi.
The little girl is gray and beautiful.	ʻO ka pōkiʻi hina a nani.
The bag is in my hand.	Aia ka ʻeke i koʻu lima.
Our cats like to curl up on a lap.	Makemake kā mākou mau pōpoki e ʻōwili ma luna o kahi ʻūhā.
The air is hard here in the winter months.	Paʻakikī ke ea ma ʻaneʻi i nā mahina hoʻoilo.
We need to protect the quality of the air.	Pono mākou e pale i ka maikaʻi o ka ea.
It may be too late.	E lohi hou ana paha ia.
The painter cannot control the power of his tongue.	ʻAʻole hiki i ka mea pena ke mālama i ka mana o kona alelo.
Experts say the fence is not safe.	Ua ʻōlelo ka poʻe akamai ʻaʻole palekana kēia pā.
The road is rocky and not the same.	ʻO ke alanui he pōhaku a ʻaʻole like.
He did his best to help others.	Ua hana ʻo ia i ka mea maikaʻi loa e kōkua i nā poʻe ʻē aʻe.
The trees hold some of the light.	Paʻa nā lāʻau i kekahi o ka mālamalama.
A warehouse employee will deliver valuables to our store.	Hāʻawi kekahi limahana hale waihona i nā waiwai waiwai i ko mākou hale kūʻai.
There was black smoke in the air.	E kau ana ka uahi ʻeleʻele ma ka lewa.
The dam and barn offer the best fun times.	Hāʻawi ka dam a me ka waihona i nā manawa leʻaleʻa maikaʻi loa.
In the evening, they drank tea together.	I ke ahiahi, inu pū lāua i ke kī.
Due to high demand, we buy fast.	Ma muli o ke koi nui, kūʻai wikiwiki mākou.
The minister spoke out strongly for reform.	Ua ʻōlelo ikaika ke kuhina no ka hoʻoponopono ʻana.
He was worried that he would not succeed.	Ua hopohopo ʻo ia i kona holomua ʻole.
The clouds wandered lazily over the darkness	Ua hele molowa nā ao ma luna o ka pōʻeleʻele
This building is being converted into a hospital.	Ke hoʻololi ʻia nei kēia hale i hale haukapila.
This analogy may be difficult, but it is really simple.	He paʻakikī paha kēia hoohalike, akā maʻalahi maoli.
He poured the sugar cane into the water, stirring to drink.	Ua ninini ʻo ia i ke kō i loko o ka wai, me ka hoʻoulu ʻana i ka inu.
It was as real as the length of the day.	He ʻoiaʻiʻo ʻo ia e like me ka lōʻihi o ka lā.
It’s fatter and fatter.	ʻOi aku ka momona a momona.
The dog bit his leash.	Nahu ka ʻīlio i kona kaula.
I looked out the window at the swirling snow.	Nānā au ma ka puka makani i ka hau e wiliwili ana.
They will be banned in the years to come.	E pāpā ʻia lākou i nā makahiki e hiki mai ana.
He was shot and killed while driving.	Ua kī ʻia ʻo ia a make i ke kalaiwa.
She was able to keep her composure.	Ua hiki iā ia ke mālama i kona ʻoluʻolu.
There is no limit to his kindness.	ʻAʻohe palena o kona lokomaikaʻi.
Stand in front of the door.	Kū i mua o ka puka.
The new government implemented the death penalty.	Ua hoʻokō ke aupuni hou i ka hoʻopaʻi make.
The accident happened after the crash.	Ua hana ʻia ka pōʻino ma hope o ka hopena.
The soldiers surrounded the corner with their guns drawn.	Ua puni na koa i ke kihi me na pu i unuhiia.
Mesopotamia is a developing nation.	ʻO Mesopotamia kahi lāhui e ulu nei.
The ambiguous question remained unanswered, leaving researchers confused.	ʻAʻole i pane ʻia ka nīnau pohihihi, e waiho ana i nā mea noiʻi huikau.
Please take a picture.	E ʻoluʻolu e paʻi kiʻi.
He climbed on her.	Piʻi ʻo ia iā ia.
They are like bees in a cage.	Ua like lākou me nā pī i loko o kahi pā.
The crops were badly affected by the heavy rains.	Ua pā nui ʻia nā mea kanu e ka ua nui.
A boat is swimming in the river.	Ke au nei kekahi waapa i ka muliwai.
The fish tasted like fish.	He ʻono ka iʻa e like me ka iʻa.
No one can find the cover letter here.	ʻAʻole hiki i kekahi ke loaʻa ka leka uhi ma ʻaneʻi.
Making nuts is a serious business.	He ʻoihana koʻikoʻi ka hana ʻana i nā nut.
They go to see a movie.	Hele lākou e ʻike i kahi kiʻiʻoniʻoni.
Be careful not to cut the garlic.	E makaʻala ʻaʻole e ʻoki i ke kālika.
The food is found all over the world.	ʻIke ʻia ka meaʻai ma ka honua holoʻokoʻa.
The smoke from the burning of the lokta paper could fill the room.	Hiki i ka uahi mai ke kuni ʻana i ka pepa lokta ke hoʻopiha i ka lumi.
The boat sailed slowly on the river.	Holo mālie ka waʻa ma ka muliwai.
The king went south to the fountain.	Hele ka mōʻī i ka hema i ka pūnāwai.
In the time of rebellion,	I ka wā o ke kipi,
The dogs are not consumed.	Uu pau ole na ilio.
There was a hollow mirror standing there.	He aniani hakahaka i kū ma laila.
Beware of thieves.	E makaala i na aihue.
Her family and friends were very supportive.	Kākoʻo nui kona ʻohana a me kona mau hoaaloha.
The roots hit the steel, producing a rain of sparks.	Paʻi ka ʻaʻa i ke kila, hoʻohua mai i ka ua o nā huna ahi.
There were twelve people in the car.	He ʻumikūmālua poʻe ma luna o ke kaʻa.
The eyes are round.	He poepoe na maka.
Businesses in the area rely on young horses to carry their wares.	Ke hilinaʻi nei nā ʻoihana ma kēia wahi i nā lio puʻupuʻu e halihali i kā lākou ukana.
The company returns the compliment.	Hoʻihoʻi ka hui i ka ʻōlelo hoʻomaikaʻi.
Fire ignites iron.	Hoʻomaʻamaʻa ke ahi i ka hao.
He entered, wet and dirty.	Komo ʻo ia, pulu a lepo.
On the north side, the riverbank is lined with shops.	Ma ka ʻaoʻao ʻākau, ua hoʻopaʻa ʻia ke kapa kahawai me nā hale kūʻai.
The serpent was lying in his den.	E moe ana ka nahesa i loko o kona lua.
The farm is located in an old farmhouse.	Aia ka mahiʻai ma kahi hale mahiʻai kahiko.
This pudding needs to be in the oven for six hours.	Pono kēia pudding i ʻeono hola i ka umu.
Collect the beans, place in a bowl.	E hōʻiliʻili i nā pī, e waiho i loko o kahi pola.
He is boarding a diplomatic plane.	Ke kau nei ʻo ia i ka mokulele diplomatic.
The air was cold.	Ua maʻalili ka ea.
New attempts by the government to increase taxes are unwelcome.	ʻO ka hoʻāʻo hou a ke aupuni e hoʻonui i ka ʻauhau ʻaʻole makemake ʻia.
He was a big competitor.	He hoʻokūkū nui ʻo ia.
Clean the laundry room.	E hoʻomaʻemaʻe i ka hale lole.
Life here is slow and easy.	He lohi a maʻalahi ka wikiwiki o ke ola ma ʻaneʻi.
All the food was washed well.	Ua holoi maikaʻi ʻia nā mea ʻai a pau.
Recent studies show that the industry continues to grow.	Hōʻike nā haʻawina hou e ulu mau ana ka ʻoihana.
He bought some.	Ua kūʻai ʻo ia i mau ʻukena.
The orchestra played short pieces.	Ua hoʻokani ka orchestra i nā ʻāpana pōkole.
The pit bordered on a plain.	Ua lihi ka lua i kahi pāpū.
The result was a complete surprise.	He kahaha piha ka hopena.
When he took over, something changed.	I kona lawe ʻana i kāna kuleana, ua loli kekahi mea.
Then came the good news.	A laila, hiki mai ka lono hauʻoli.
Measurements were made of the thickness of the trees.	Hana ʻia nā ana i ka mānoanoa o nā kumu lāʻau.
Pay close attention to the outline of each letter.	E nānā pono i ka outline o kēlā me kēia leka.
He entered all the information with little difficulty.	Ua komo ʻo ia i nā ʻike a pau me ka pilikia liʻiliʻi.
One of the neighbors complained about the noise.	Ua hoʻopiʻi kekahi o nā hoalauna i ka walaʻau.
Legislation should be enacted to reduce the safety of vehicles.	Pono e hana ʻia nā kānāwai e hōʻemi ana i ka paʻa o nā kaʻa.
The trip was an amazing one.	He mea pihoihoi ka huakai.
They were called "robbers."	Ua kapa ʻia lākou he "poʻe pōā."
This building has resources for the residents.	Aia kēia hale i nā kumuwaiwai no nā kamaʻāina.
This city has a long association with magic.	He pilina lōʻihi ko kēia kūlanakauhale me ke kilokilo.
Kohei smiled, but seemed bored.	Ua minoʻaka ʻo Kohei, akā me he mea lā ua luuluu.
Horses were used to pull heavy loads.	Hoʻohana ʻia nā lio no ka huki ʻana i nā ukana kaumaha.
Soldiers gathered in bivouacs with locals.	Ua hui pū nā koa ma nā bivouacs me nā makaʻāinana.
The language is pleasant.	Ua ʻoluʻolu ka ʻōlelo.
The computer room has a relaxing fan.	Loaʻa i kahi lumi lolouila kahi peʻahi hoʻomaha.
Let's try to explain that word.	E ho'āʻo kākou e wehewehe i kēlā ʻōlelo.
The metal skin was shiny.	Ua ʻōlinolino ka ʻili metala.
The house has hundreds of rooms.	He mau haneli lumi ka hale.
One million people live in this small country	Hoʻokahi miliona kānaka e noho nei ma kēia ʻāina liʻiliʻi
And he looked at her.	Nānā akula ʻo ia iā ia.
Jewelry is a woman’s best friend.	ʻO Jewelry ka hoaaloha maikaʻi o ka wahine.
China has a lot of coal.	He nui ka lanahu o Kina.
There is a good view from the top of the tower.	Aia kahi ʻike maikaʻi mai luna o ka hale kiaʻi.
If you are looking for a job, ask for advice!	Ke ʻimi nei ʻoe i kahi ʻoihana, e noi i nā ʻōlelo aʻoaʻo!
The people are starving.	Ke make nei na makaainana i ka pololi.
The lights were lit at a party.	Hoʻā ʻia nā kukui ma kahi ʻahaʻaina.
A shepherd told him to rebuild the fence.	Ua ʻōlelo kekahi kiaʻi holoholona iā ia e kūkulu hou i ka pā.
Their lives were utterly destroyed.	ʻO ko lākou ola kona luku loa ʻana.
This house is dirty.	He lepo kēia hale.
Find unique information about your name or address.	E ʻike i ka ʻikepili kū hoʻokahi e pili ana i kou inoa a i ʻole kou helu wahi.
Most of the farmers live in poverty.	Noho ʻilihune ka hapa nui o ka poʻe mahiʻai holoholona.
The marketing company he leads.	ʻO ka hui kālepa āna e alakaʻi nei.
Whenever there was a storm at sea, the fishermen were in trouble.	I kēlā me kēia manawa he ʻino ma ke kai, pilikia koke ka poʻe lawaiʻa.
Today, people are aware of these problems.	I kēia mau lā, ʻike nā kānaka i kēia mau pilikia.
The engine was hot while running.	Wela ka enekini i ka holo ana.
Antibiotics work well on most bacterial types.	Hoʻohana maikaʻi nā lāʻau antibiotic i ka hapa nui o nā ʻano bacteria.
The house has stained glass windows.	He mau puka aniani papa ka hale.
The young man walked slowly towards them.	Hele mālie ke kanaka ʻōpio iā lākou.
He asked them to go out and play.	Koi ʻo ia iā lākou e hele i waho e pāʻani.
His friends demanded that he join their group.	Ua koi kona mau hoaaloha e komo ʻo ia i kā lākou hui.
This car is flawless.	He kīnā ʻole kēia kaʻa.
Sadness, he said, was a disease.	ʻO ke kaumaha, ua ʻōlelo ʻo ia, he maʻi maʻi.
Behold, the leprechauns.	Aia hoi, na leprechauns.
The flower is completely hidden in the tree.	Piʻo loa ka pua i loko o ka lāʻau.
He tied a white paper balloon around the cat's neck.	Nakinaki ʻo ia i ka baluna pepa keʻokeʻo ma ka ʻāʻī o ka pōpoki.
Other researchers disagree.	ʻAʻole ʻae nā mea noiʻi ʻē aʻe.
Shakespeare was considered the greatest actor.	Ua manaʻo ʻia ʻo Shakespeare ʻo ia ka mea hana keaka nui loa.
Desertification has been a problem in this area for years.	He pilikia ka desertification ma kēia wahi no nā makahiki.
The city was plagued by disasters.	Ua hoʻopilikia ʻia ke kūlanakauhale he mau pōʻino.
A small child with a big nose.	He keiki ʻuʻuku, he ihu nui.
There is a windswept forest on a hill.	He ululāʻau makani ma kahi puʻu.
Allegra's father was an engineer.	He ʻenekinia ka makuakāne o Allegra.
That's why it fell.	ʻO ia ke kumu i hāʻule ai.
The crab crabs were pulled out first.	Ua huki mua ʻia nā ʻōpae o ka pāpaʻi.
The narrator's words were confirmed.	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻia ka ʻōlelo a ka mea haʻi moʻolelo.
The fisherman jumped into the water, dripping wet.	Lele ka lawaiʻa i ka wai, kulu pulu.
Three cheers for our president!	ʻEkolu hauʻoli no ko kākou pelekikena!
The sun flower is the saddest flower.	ʻO ka pua lā ka pua kaumaha loa.
The thorns ate his skin.	ʻO ka lāʻau kākalaiʻa i ʻai i kona ʻili.
Meats need good nutrition for good health.	Pono nā ʻiʻo i ka meaʻai maikaʻi no ke olakino maikaʻi.
Eight people entered the room.	He ʻewalu mau kānaka i komo i loko o ka lumi.
This genius is secure.	Paʻa ʻo kēia keonimana.
He tried to keep quiet.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e noho mālie.
That poor woman had a little girl.	He kaikamahine liʻiliʻi kā kēlā wahine ʻilihune.
Practice hard every good sport.	Hoʻomaʻamaʻa ikaika kēlā me kēia haʻuki maikaʻi.
Use the appropriate knife for this.	E hoʻohana i ka pahi kūpono no kēia.
He said we would start the weekend right away.	Ua ʻōlelo ʻo ia e hoʻomaka koke mākou i ka hopena pule.
Shakespeare's major plays are still played today.	Hoʻokani ʻia nā pāʻani nui a Shakespeare a hiki i kēia lā.
He was able to enter through the door.	Ua hiki iā ia ke komo ma ka puka.
There was a long line waiting to buy tickets.	He laina lōʻihi e kali ana no ke kūʻai ʻana i nā tiketi.
He signaled peacefully.	Ua hōʻailona ʻo ia me ka maluhia.
There has been life on this earth since ancient times.	Aia ke ola ma kēia honua mai ka wā kahiko.
How can we help these people?	Pehea mākou e kōkua ai i kēia poʻe?
Some information is used all over the world.	Hoʻohana ʻia kekahi ʻike ma ke ao holoʻokoʻa.
He seems to be speaking from personal experience.	Me he mea lā ua ʻōlelo ʻo ia mai ka ʻike pilikino.
The Committee will begin to elect a new King.	E hoomaka ana ke komite e koho i alii hou.
The site is located on a town hill.	Aia ke kahua ma ka puʻu o ke kaona.
The sea was calm last night.	Ua mālie ke kai i ka pō nei.
After that, he started reading.	Ma hope o kēlā, hoʻomaka ʻo ia e heluhelu.
You are running low on sugar cane.	Ke holo haʻahaʻa nei ʻoe i ke kō.
The speech of the Premier was in vain.	He palaka ka haiolelo a ke Kuhina Nui.
The baby dared to defend.	ʻO ka pēpē i ʻaʻa i ka pale.
The building will be planned.	E hoʻolālā ka hale kūkulu hale.
Please be quick.	E ʻoluʻolu e wikiwiki.
So make sure your stay is secure.	No laila e hōʻoia i ka paʻa o kou noho ʻana.
The photos were censored by the police.	Ua censored nā kiʻi i nā mākaʻi.
He touched the yoke, and the door opened.	Hoʻopā ʻo ia i ka ʻauamo, a hāmama ka puka.
This message is very sad to read.	He kaumaha loa kēia leka i ka heluhelu ʻana.
The prisoners thought they had escaped.	Ua manaʻo ka poʻe paʻahao ua pakele lākou.
It was a quiet holiday, with very few celebrations.	He hoʻomaha mālie, me ka liʻiliʻi o nā hoʻolauleʻa.
Disabled transportation is limited.	Ua kaupalena ʻia ke kaʻa kaʻa kīnā.
Choose a color that suits you.	E koho i kahi kala i kūpono iā ʻoe.
He is studying hard.	Ke aʻo ikaika nei ʻo ia.
This statement is not valid.	ʻAʻole kūpono kēia ʻōlelo.
This restaurant is famous for its good food.	He kaulana kēia hale ʻaina no ka meaʻai maikaʻi.
Don’t put the cat in that box!	Mai hoʻokomo i ka pōpoki i loko o kēlā pahu!
This simple action will help break the ice.	E kōkua ana kēia hana maʻalahi e wāwahi i ka hau.
The financial services industry has gained significant revenue.	Ua loaʻa i nā ʻoihana ʻoihana waiwai i nā waiwai nui.
Shall it be sold?	E kuaiia aku anei?
The robber was shooting when the guard fired.	E pana ana ka powa i ka manawa i ki mai ai ke kiai.
Therapy is about listening to others.	ʻO ka Therapy ka poʻe e hoʻolohe i nā poʻe ʻē aʻe.
The birds flew around their heads.	Ua lele nā ​​manu a puni ko lākou poʻo.
The pleasant silence lingered in the room.	ʻO ka hāmau ʻoluʻolu e kau nui ana i loko o ka lumi.
The fat man was paid with a handful of credit cards.	Ua uku ʻia ka mea momona me ka lima o nā kāleka kuhi hewa.
Japan has five different seasons.	He ʻelima kau ʻokoʻa ʻo Iapana.
Cars stopped on both sides of the road.	Kū nā kaʻa ma nā ʻaoʻao ʻelua o ke alanui.
Pollution is the cause of a terrible tragedy.	ʻO ka haumia ke kumu i kahi pōʻino weliweli.
Xiuhu is a beautiful place.	He wahi nani ʻo Xiuhu.
They decided to significantly reduce their energy.	Ua hoʻoholo lākou e hoʻemi nui i kā lākou ikehu.
Some members received death threats.	Ua loaʻa i kekahi mau lālā nā hoʻoweliweli make.
The past few months have been very hot.	Ua wela loa nā mahina i hala iho nei.
He poured the coffee into a pure white cup.	Ua ninini ʻo ia i ke kofe i loko o kahi kīʻaha keʻokeʻo kīnā ʻole.
People come from many places to admire his calligraphy.	Hele mai nā poʻe mai nā wahi he nui e mahalo i kāna calligraphy.
We were there a few more minutes.	He mau minuke hou aʻe mākou i laila.
Many locals are angry at this corruption.	Nui ka poʻe kamaʻāina i ka huhū i kēia palaho.
A man can introduce his wife at church.	Hiki i ke kāne ke hoʻolauna i kāna hoa wahine ma ka hale pule.
He belonged to an important business family.	No ka ʻohana kālepa koʻikoʻi ʻo ia.
It was a long journey ahead of him.	He huakaʻi lōʻihi ma mua ona.
Many kinds of animals have become extinct.	Nui nā ʻano holoholona i hoʻopau ʻia.
Remember to turn off the lights when you leave.	E hoʻomanaʻo e hoʻopau i nā kukui ke haʻalele ʻoe.
Water becomes steam that comes from cooking food.	Lilo ka wai i mahu e puka mai ana mai ka kuke ʻana i ka meaʻai.
They reach a small plain.	Hiki lākou i kahi pāpū liʻiliʻi.
The falling water was a common sound.	He leo maʻamau ka hāʻule ʻana o ka wai.
They disobeyed his commands.	Ua hōʻole lākou i kāna mau kauoha.
The forest was thick with gray shadows.	Ua mānoanoa ka ululāʻau me nā aka hina.
That thought was disgusting to him.	He mea ʻino ia manaʻo iā ia.
The big fish returned to the lake.	Hoʻi ka iʻa nunui i ka loko.
Few young people go out.	Kakaʻikahi ke kanaka ʻōpio e hele i waho.
A white picket fence surrounds this property.	He pā piket keʻokeʻo e hoʻopuni ana i kēia waiwai.
There is a castle on the hill.	Aia kekahi hale kākela ma luna o ka puʻu.
Recent research shows.	Hōʻike nā noiʻi hou.
The plants are covered, along with the haloes.	Hoʻopili ʻia nā mea kanu, me nā halo.
The azalea flower in the spring.	ʻO ka pua azalea i ka pūnāwai.
This photograph is now painted.	Ua pena ʻia kēia kiʻi kiʻi i kēia manawa.
She won a writing award that year.	Ua lanakila ʻo ia i ka makana kākau i kēlā makahiki.
The mountains guard the land.	Kiaʻi ʻia ka ʻāina e nā kuahiwi.
A cat that is good at hunting animals.	He popoki akamai i ka hahai holoholona.
I need two tablespoons of baking powder.	Pono au i ʻelua punetēpō o ka pauka bakena.
All the hail to the king!	A pau ka huahekili i ke alii!
He grabbed the hand of the evil dragon.	Paʻe ʻo ia i ka lima o ka deragona ʻino.
For a long time he was wise.	No ka lōʻihi o kona ola ʻana, ua naʻauao ʻo ia.
Water is distributed in open, fertilized gardens	Hoʻolaha ʻia ka wai ma nā māla ākea, fertilized
So he decided to take another look.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e nānā hou.
We are tired of political corruption.	Ua luhi mākou i ka palaho politika.
The baby wants to relax himself.	Makemake ka pēpē e hoʻomaha iā ia iho.
Then pour in the melted butter.	A laila, e ninini i ka pata i hoʻoheheʻe ʻia.
The fly is very strong.	Poai ikaika ka lele.
Throughout history, many religious beliefs have been ridiculed.	I loko o ka mōʻaukala, nui nā manaʻo hoʻomana i hoʻohenehene ʻia.
The neighbors' dog was very angry.	Uu huhū loa ka ʻīlio a nā hoalauna.
His argument is not clear.	ʻAʻole maopopo kāna hoʻopaʻapaʻa.
The fire affected a thousand homes.	Ua pā ke ahi i hoʻokahi tausani mau hale.
Little children need to be taken care of.	Pono e mālama ʻia nā keiki liʻiliʻi.
The bodies were laid in this cemetery.	Ua hoʻokomo ʻia nā kupapaʻu ma kēia ilina.
The air is perfect for walking.	E kūpono ka lewa no ka hele wāwae.
The spectators began to protest.	Hoʻomaka ka poʻe mākaʻikaʻi e kūʻē.
This kind of work is done without regard to the opinions of others.	Hana kēia ʻano hana me ka nānā ʻole i ka manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe.
The scientific knowledge is clear.	Ua maopopo ka ʻike ʻepekema.
This device is portable.	Hiki ke lawe lima ʻia kēia mea uila.
It was called the dry land.	Ua kapa ʻia ʻo ia ʻo ka ʻāina maloʻo.
The flowers are open at night.	Hāmama nā pua i ka pō.
They say that scientists have delayed a sheep.	'Ōlelo lākou ua hoʻopanee nā kānaka ʻepekema i kahi hipa.
The first humans looked for animals and gathered plants for food.	Ua ʻimi nā kānaka mua i nā holoholona a ʻohi i nā mea kanu no ka ʻai.
Newspaper reports are inaccurate.	Ua pololei ole na hoike nupepa.
The timber traders are growing in this area.	Ke ulu nei ka poe kuai laau ma keia wahi.
The prime minister is arguing that school fees should be cut.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ke kuhina nui e pono e ʻoki ʻia nā uku kula.
He gave us a talk on government plans.	Hāʻawi ʻo ia iā mākou i kahi haʻiʻōlelo e pili ana i nā hoʻolālā o ke aupuni.
What's the news today?	He aha ka nūhou i kēia lā?
It’s hard to work with numbers.	He paʻakikī ke hana me nā helu.
When asked about his plans, he grumbled.	I ka nīnau ʻia ʻana no kāna mau hoʻolālā, ʻōhumu ʻo ia.
His mind was an open question in the universe.	He nīnau hāmama kona manaʻo i ke aniau.
I’m not angry.	ʻAʻohe oʻu huhū.
The queen tearfully blessed her rescuers.	Ua hoʻomaikaʻi aku ke aliʻi wahine me ka waimaka i kona poʻe hoʻopakele.
Darwin's idea was clear, based on his own observations.	Ua kūleʻa ka manaʻo o Darwin, ma muli o kāna mau ʻike ponoʻī.
There is evidence of widespread deforestation at this time.	Aia nā hōʻike o ka hoʻopau nui ʻana i ka ululāʻau i kēia manawa.
Recent research suggests prevention.	Ke hāpai nei nā noiʻi hou i ka pale ʻana.
Some provinces have experienced various disasters.	Ua ʻike ʻia kekahi mau panalāʻau i ka pōʻino like ʻole.
The mother wants love.	Makemake ka makuahine i ke aloha.
You should try these foods again.	Pono ʻoe e hoʻāʻo hou aʻe i kēia mau meaʻai.
The forecast called for heavy rain.	Ua kāhea ka wānana i ka ua nui.
Their bodies are stiff and kind of talkative.	He ʻoʻoleʻa a ʻano ʻōlelo ko lākou kino.
The locals believe that monkeys have magical powers.	Manaʻo ka poʻe kamaʻāina he mana kilokilo ko nā monkey.
Whose is this?	No wai keia?
Which of these foods come from bacteria?	ʻO wai o kēia mau meaʻai mai ka bacteria?
He told the villagers to stop polluting the water.	Ua ʻōlelo ʻo ia i nā kamaʻāina e hoʻōki i ka hoʻohaumia ʻana i ka wai.
Students here.	Na haumana maanei.
The referendum was a huge victory.	He lanakila nui ka referendum.
Can you tell me where that is?	Hiki iā ʻoe ke hōʻike mai iaʻu i hea kēlā?
Athwart in the valleys of the river extending into the perpetual hills	Athwart i na awawa o ka muliwai e hooloihi ana i na puu mau
It is said that he died there.	Ua ʻōlelo ʻia ua make ʻo ia ma ia wahi.
What a sad story!	He moʻolelo kaumaha!
Do not dare to grumble, young man!	Mai ʻaʻa ʻoe e ʻōhumu, e ke kanaka ʻōpio!
You can admire her beauty, but pride is obvious.	Hiki iā ʻoe ke mahalo i kona uʻi, akā maopopo ka haʻaheo.
The store showed the ham bowl to the customer.	Ua hōʻike ka hale kūʻai i ka ipu ham i ka mea kūʻai.
He was an obedient child.	He keiki hoʻolohe ʻo ia.
In addition, the service was inefficient.	Eia hou, ua kūpono ʻole ka lawelawe.
The farmer started planting rice plants.	Hoʻomaka ka mahiʻai i ke kanu ʻana i nā mea kanu raiki.
They reduce the impact on the environment more than any other energy source.	Hoʻemi lākou i ka hopena o ke kaiapuni ma mua o nā ʻano ikehu ʻē aʻe.
You can think of your learning as growing flesh.	Hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i kāu aʻo ʻana e like me ka ulu ʻana i ka ʻiʻo.
He was hit by a car on the way.	Ua pā ʻia ʻo ia e ke kaʻa kaʻa i kona hele ʻana i ke alanui.
This knowledge is an important opportunity for the scientific community.	He manawa kūpono kēia ʻike i ke kaiāulu ʻepekema.
The better the feast, the happier the bride.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻahaʻaina, ʻoi aku ka hauʻoli o ka wahine mare.
When he finished speaking, he left.	A pau kāna kamaʻilio ʻana, haʻalele ʻo ia.
All the research institutes began to close.	Ua hoʻomaka nā hale noiʻi a pau e pani.
Don't like this place?	ʻAʻole ʻoe makemake i kēia wahi?
It dries easily.	Maloo maʻalahi ka mea.
He is a specialist in public health medicine.	He kauka loea i ka lāʻau olakino lehulehu.
We exchanged records for an hour.	Ua hoʻololi mākou i nā moʻolelo no hoʻokahi hola.
The sediments are released by the sea.	Hoʻokuʻu ʻia nā sediments e ke kai.
Your word is my strength.	ʻO kāu ʻōlelo koʻu paʻa.
The malignant disease reduced the number of inks.	ʻO ka maʻi ʻinoʻino i hoʻemi i ka nui o nā ʻiniko.
We have had a long debate about the importance of education.	Ua lōʻihi ko mākou hoʻopaʻapaʻa e pili ana i ke koʻikoʻi o ka hoʻonaʻauao.
Is the doctor at home?	Aia ke kauka ma ka hale?
Haloes are not pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu nā halo.
They could end up in prison.	Hiki iā lākou ke hoʻopau i ka hale paʻahao.
Some local hospitals offer inadequate care.	Hāʻawi kekahi mau haukapila kūloko i ka mālama pono ʻole.
Although they are not known, there are many fish	ʻOiai ʻaʻole ʻike ʻia lākou, ua nui nā iʻa
The water is as cold as stone.	Ua like ke anu o ka wai me he pohaku.
A confusing cloud surrounds him.	He ao huikau e hoʻopuni ana iā ia.
Is the government of the land right?	Pono anei ka hooponopono ana o ka aina?
Let's follow the path through the trees.	E hahai kāua i ke ala i loko o nā kumulāʻau.
The mother of his sweetheart was rich.	Ua waiwai ka makuahine o kana ipo.
Language tests are given during regular class time	Hāʻawi ʻia nā hoʻāʻo ʻōlelo i ka wā papa maʻamau
There are many applications for space exploration.	Nui nā noi no ka ʻimi ʻana i ka lewa.
You live in freedom, for a little while.	Noho ʻoe ma ke kūʻokoʻa, no ka manawa liʻiliʻi.
Water turns to ice.	Lilo ka wai i ka hau i ka hau.
The years of tragedy are coming.	Ke hele mai nei nā makahiki o ka pōʻino.
You can cook this fish in many different ways.	Hiki iā ʻoe ke kuke i kēia iʻa ma nā ʻano like ʻole.
Let the bride tell the whole story.	E haʻi piha ka wahine mare.
The climb was hard but fun.	He koʻikoʻi ka piʻi mauna akā leʻaleʻa.
Trying, don’t forget.	I ka ho'āʻo ʻana, ʻaʻole poina.
This process consists of three stages.	Aia kēia kaʻina hana i ʻekolu pae.
She lived close to her brother.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i kona kaikunāne.
The population of the city is different every day.	He ʻokoʻa ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale i kēlā me kēia lā.
Garbage is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka ʻōpala.
He was a big man and a real thief.	He kanaka nui a ʻiʻo ka ʻaihue.
We wandered into a world of pleasant thoughts.	Ua ʻauwana mākou i ke ao o nā manaʻo ʻoluʻolu.
Mountains rise more than a mile high.	Piʻi nā mauna i ʻoi aku ma luna o hoʻokahi mile ke kiʻekiʻe.
Really, can you hear me?	Ma ke ʻano maoli, hiki iā ʻoe ke lohe iaʻu?
Large areas of forest were destroyed.	Ua luku ʻia nā wahi nui o ka nahele.
Flower paintings graced the stage.	Ua hoʻonani nā kiʻi pua i ka paepae.
The fish was placed on a stick, then it was ruined.	Kau ʻia ka iʻa ma luna o ka lāʻau, a laila pohō.
It’s a really beautiful city.	He kūlanakauhale nani maoli nō.
Your phone is important to us.	He mea nui kāu kelepona iā mākou.
Put on the knife and the trash!	E kau i ka pahi a me ka ʻōpala!
the printer spits out the paper.	kuha aku ka mea paʻi i ka pepa.
The thieves broke into our house.	Ua komo nā ʻaihue i ko mākou hale.
It was a bad day, and everything was bad.	He lā pōʻino ia, a ua pōʻino nā mea a pau.
Look to the left.	E nana i ka hema.
They looked closely at the remains of the old village.	Ua nānā pono lākou i nā koena o ke kauhale kahiko.
The farmer had good reason to claim damages.	Ua loaʻa i ka mea mahiʻai ke kumu kūpono e koi ai i nā poho.
A woman said to her friend.	'Ōlelo kekahi wahine i kāna hoaaloha.
The early settlers built their houses on the riverbank.	Ua kūkulu ka poʻe kamaʻāina mua i ko lākou mau hale noho ma kapa muliwai.
He grew up snoring in his chair.	Ua ulu aʻela ʻo ia me ka ʻūhū ʻana ma kona noho.
The rebellion had not been known for years.	ʻAʻole i ʻike ʻia ke kipi no nā makahiki.
This city is called something else.	Ua kapa ʻia kēia kūlanakauhale he mea ʻē aʻe.
Common languages ​​are memorized in childhood.	Hoʻopaʻanaʻau ʻia nā ʻōlelo maʻamau i ka wā kamaliʻi.
Put balance before justice.	E kau i ke kaulike ma mua o ka pono.
Images are missing.	Pohina nā kiʻi.
The commercial center of the country’s hope.	ʻO ke kikowaena kalepa o ka manaʻolana o ka ʻāina.
The bird family rests on the beach.	Hoʻomaha ka ʻohana manu i kahakai.
The government is committed to this crime.	Ke paa nei ke aupuni i keia hewa.
His words were long and cold.	He lōʻihi a anuanu kāna ʻōlelo.
He took good care of his crops.	Mālama pono ʻo ia i kāna mau meakanu.
Winter provides the first frost, so fruit trees need to be cared for.	Hāʻawi ka hoʻoilo i ka hau mua, no laila pono e mālama ʻia nā kumulāʻau hua.
Winter storms can damage property.	Hiki i nā ʻino hoʻoilo ke hōʻino i ka waiwai.
The dinosaur bones can be seen below.	ʻIke ʻia nā iwi o ka dinosaur ma lalo.
Butter milk is used to make butter.	Hoʻohana ʻia ka waiu pata no ka hana ʻana i ka pata.
Land farming is common in this valley.	He mea maʻamau ka mahiʻai ʻāina ma kēia awāwa.
Everyone talked about short stories.	Ua kamaʻilio nā mea a pau i nā hana pōkole.
They lined up to sign up.	Ua laina lākou ma ke kākau inoa ʻana.
This is against my will.	Ua kūʻē kēia i koʻu makemake.
The story was widely reported in the media.	Ua hoʻolaha nui ʻia ka moʻolelo ma ka pāpaho.
He was the first to arrive at the meeting.	ʻO ia ka mea i hiki mua i ka hālāwai.
I don’t need my old car anymore.	ʻAʻole pono kaʻu kaʻa kaʻa kahiko i kēia manawa.
It is very popular with all ages.	Ua kaulana loa ia me na makahiki a pau.
Ask the police to look at the river.	Noi ka makai e nana i ka muliwai.
The delegates were gathered outside.	Ua ʻākoakoa ʻia nā ʻelele ma waho.
The streets were lined with parking lots.	Hoʻopaʻa ʻia nā alanui me nā noho paka.
Neighbors complained about the noise.	Ua hoʻopiʻi nā hoalauna no ka walaʻau.
It’s important to set boundaries.	He mea nui e kau i nā palena.
You have beautiful hair.	He lauoho maikaʻi kou.
Why are there so many books about dogs?	No ke aha i nui ai nā puke e pili ana i nā ʻīlio?
Do you support a global handshake?	Ke kākoʻo nei ʻoe i kahi hoʻopaʻa lima honua?
Each child was given a foster care.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia keiki i kahi kahu hānai.
British cars use a fire engine.	Hoʻohana nā kaʻa Pelekania i ka ʻenekini puhi ahi.
The mats were well furnished with linen clothes and baskets.	Ua hoʻolako maikaʻi ʻia nā moena me ka lole olonā a me nā pākeke.
In this way, personal property rights are secured.	Ma kēia ʻano, paʻa nā kuleana waiwai pilikino.
The students were full of questions.	Ua piha na haumana i na ninau.
No one was sitting on the chair.	Noho kahi kanaka ʻole ma luna o ka noho.
They shall be put to good use.	E hoʻohana pono ʻia lākou.
He was proud of his intelligence.	Ua haʻaheo ʻo ia no ka naʻauao.
Carrots are an orange plant.	ʻO ke kāloti kahi mea kanu ʻalani.
Visitors go to the zoo.	Hele nā ​​malihini i ka zoo.
During the transition, the city was in turmoil.	I ka wā hoʻololi, ua nui ka haunaele o ke kūlanakauhale.
A guide was waiting to take care of our luggage.	E kali ana kekahi alakaʻi no ka mālama ʻana i kā mākou ukana.
Farmers share the same tools.	Kaʻana like nā mea mahiʻai i nā mea hana.
Yes, why not give it a try?	ʻAe, no ke aha e hoʻāʻo ʻole ai?
The tunnel is lined with lights.	Hoʻopili ʻia ka tunnel me nā kukui.
The researchers did not go well.	ʻAʻole i hele maikaʻi ka poʻe noiʻi.
Large snow piles lined the streets.	Ua paʻa nā puʻu hau nui i nā alanui.
The young man let go when the car hit him.	Ua hoʻokuʻu ke kanaka ʻōpio i ka wā i paʻi ai ke kaʻa iā ia.
All five candidates were active in politics.	ʻO nā moho ʻelima a pau i ʻeleu i ka politika.
The fund has focused on education.	Ua kālele ka waihona kālā i ka hoʻonaʻauao.
If you neglect your health, you can get sick.	Inā haʻalele ʻoe i kou olakino, hiki ke maʻi.
Most pigeons are white.	He keʻokeʻo ka hapa nui o nā lupe.
That restaurant has good reviews.	Loaʻa i kēlā hale ʻaina nā loiloi maikaʻi.
Some diseases can be cured by surgery.	Hiki ke ho'ōla 'ia kekahi mau ma'i ma ke oki.
They stopped, they couldn't go together.	Ua kū, ʻaʻole hiki ke hele pū.
The country suffered from a severe drought.	Ua pilikia ka ʻāina i kahi maloʻo nui.
A dog that warmly comforted the old woman.	He ʻīlio i hōʻoluʻolu pumehana i ka luahine.
These fecal bacteria are deadly.	He mea make kēia mau fecal bacteria.
They hate each other.	Inaina lakou kekahi i kekahi.
The rice fields were visited by wild elephants.	Ua kaahele ʻia nā māla raiki e nā ʻelepani hihiu.
Green vegetation surrounds the large lake.	Hoʻopuni nā mea kanu ʻōmaʻomaʻo i ka loko nui.
The feathers of the bear are soft and warm.	He palupalu a mehana ka hulu o ka bea.
Due to the recent frosts, many trees were damaged.	Ma muli o nā hau hau hou, nui nā lāʻau i pohō.
The roads are in a terrible condition.	He kūlana weliweli nā alanui.
This tree has a breath.	ʻO kēia kumu lāʻau he hanu.
He was very angry at this.	Ua huhū loa ʻo ia i kēia hana.
The train always stopped.	Kū mau ke kaʻaahi.
A shepherd took care of his family here.	Ua hānai kekahi kahu hipa i kāna ʻohana ma ʻaneʻi.
He was bitten by a snake yesterday.	Ua nahu ʻia ʻo ia e ka nahesa i nehinei.
Only he could see her crawling behind him.	ʻO ia wale nō ka i ʻike i kona kolo ʻana ma hope ona.
Their garden bears much fruit.	Hāʻawi ko lākou māla i nā hua he nui.
He did not comment.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i ka manaʻo.
He was lazy, hard work.	Moloā ʻo ia, kākaʻikahi ka hana.
This accusation seems to be true.	Me he mea la he oiaio no keia ahewa ana.
There is nothing as delicious as bad -tasting beef.	ʻAʻohe mea ʻono e like me ka pipi ʻono ʻino.
Their home is always secure.	Paʻa mau ko lākou home.
Very lonely, sorry for the heat of the blood.	Mehameha loa, minamina i ka pumehana o ke koko.
Residents expect to become rural communities.	Manaʻo nā kamaʻāina e lilo i mau kaiāulu kuaʻāina.
There is a lot of water here.	He nui ka wai maanei.
This section is the mainstay of the national newspaper.	ʻO kēia māhele ka mea nui o ka nūpepa aupuni.
Washing machines are popular now.	Ua kaulana nā mīkini holoi i kēia manawa.
When the water dries up, it develops some of its main properties.	Ke maloʻo ka wai, hoʻonui ia i kekahi o kāna mau ʻano nui.
She lived in a house three miles from the village.	Noho ʻo ia ma kahi hale noho, ʻekolu mile mai ke kauhale aku.
The little girl asked her mother again.	Ua nīnau hou ke kaikamahine liʻiliʻi i kona makuahine.
He moved closer to her.	Ua neʻe ʻo ia a kokoke iā ia.
I cried.	Ua uē au.
Slowly, the river began to change.	Me ka mālie, hoʻomaka ka muliwai e loli.
The woman is a woman, though short.	He wahine ka wahine, ʻoiai he pōkole.
Many countries have started social problems.	Ua hoʻomaka nā ʻāina he nui i nā pilikia pilikanaka.
You can make a good ham and cheese sandwich.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomaikaʻi maikaʻi i ka sanwiti ham a me ka cheese.
The drug works slowly on the stomach.	Hana mālie ka lāʻau i ka ʻōpū.
The tall trees were black and the forest was dark.	ʻO nā kumulāʻau kiʻekiʻe i ʻeleʻele a pohihihi ka nahele.
Even as the speed slowed, the train was slow.	ʻOiai i ka emi ʻana o ka māmā, ua lohi ke kaʻaahi.
A new medical center was opened.	Ua wehe ʻia kahi keʻena lapaʻau hou.
The pieces of wood were heavy.	Ua kaumaha nā ʻāpana lāʻau.
Lack of sleep affects your health.	ʻO ka nele o ka hiamoe e pili ana i kou olakino.
Large bags of sugar are stored in the store.	Hoʻopili ʻia nā ʻeke kō nui i loko o ka hale kūʻai.
There were few blessings in his life.	Kakaikahi na pomaikai i kona ola ana.
There are three types of histology.	ʻEkolu ʻano o ka histology.
She cried softly, trying not to make a sound.	Uwe mālie ʻo ia me ka hoʻāʻo ʻaʻole e kani.
She closed her eyes and started to cry.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau maka a hoʻomaka e uē.
There is no prior advice.	ʻAʻohe ʻōlelo aʻo mua.
The children want to eat dinner.	Makemake nā keiki e ʻai i ka paina.
It’s a small, but strong community.	He kaiaulu liʻiliʻi, akā ikaika naʻe.
The little bird flew.	Lele ka manu liilii.
The combination of these three factors produces a powerful effect.	ʻO ka hui pū ʻana o ʻekolu mau mea e hoʻopuka ai i kahi hopena ikaika.
The man's family was killed.	Ua pepehi ʻia ka ʻohana o ke kāne.
However, this author’s complaints are much better.	Akā naʻe, ʻoi aku ka maikaʻi o nā hoʻopiʻi a kēia mea kākau.
Older people are often thought of as senile.	Manaʻo pinepine ʻia ka poʻe ʻelemakule he senile.
The big car forced us to slow down.	ʻO ke kaʻa nui i koi iā mākou e lohi.
He remembers those early days when he didn't win.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kēlā mau lā mua i kona lanakila ʻole ʻana.
Your health will deteriorate without fresh air.	E mae kou olakino me ka ʻole o ka ea hou.
People need to share this wealth.	Pono nā kānaka e kaʻana like i kēia waiwai waiwai.
He had little to say.	He liʻiliʻi kāna ʻōlelo.
The robber had a gun in a purple hoodie.	He pū ko ka powa i ka hoodie poni.
He only looked around once.	Hoʻokahi wale nō kāna nānā ʻana i kona puni.
Five died in the fall.	ʻElima make i ka hāʻule ʻana.
Get some exercise and eat well.	E hoʻoikaika kino a ʻai pono.
They bought two cans of oil.	Ua kūʻai lākou i ʻelua kini ʻaila.
Rabbits are kept on farms to take care of the grass.	Hoʻonoho ʻia nā rapeti ma nā mahiʻai no ka mālama ʻana i ka mauʻu.
The guard asked some people to leave.	Ua noi ke kiaʻi i kekahi poʻe e haʻalele.
Carrots are another important ingredient.	ʻO kā kāloti kekahi mea waiwai nui.
The girl did not know.	Ua ʻike ʻole ke kaikamahine.
Laughter was mixed with weeping.	Ua hui pu ka akaaka me ka uwe.
He took his bag and went to work.	Lawe ʻo ia i kāna puke ʻeke a hele i ka hana.
I don’t have this free time.	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēia manawa kaʻawale.
Observe the speaker's tone and mannerisms.	E nānā i ka leo a me ke ʻano o ka mea haʻiʻōlelo.
Yesterday, the doctor said the drug was not necessary.	I nehinei, ua ʻōlelo ka lāʻau lapaʻau ʻaʻole pono ka lāʻau.
The alkaloid is taken from the plant.	Lawe ʻia ka alkaloid mai ka mea kanu.
You are just doing your job.	Ke hana wale nei ʻoe i kāu hana.
The locals arrested the stranger.	Ua hopu nā kamaʻāina i ka malihini.
In the past, this has not happened.	I kēia mau manawa i hala iho nei, ʻaʻole i hiki mai kēia.
The enemy's archers attacked by night.	Ua hoʻouka ka poʻe pana pua o ka ʻenemi i ka pō.
The film was well received by critics.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ke kiʻiʻoniʻoni e ka poʻe hoʻohewa.
She helped many homeless people.	Ua kōkua ʻo ia i nā poʻe home ʻole he nui.
The industrialized nations are relying heavily on oil products.	Ke hilinaʻi nui nei nā ʻāina ʻenehana i nā huahana ʻaila.
The minister agreed to the new policy.	Ua ʻae ke kuhina i ke kulekele hou.
The process is not normal.	ʻAʻole maʻamau ke kaʻina.
The bank, in this small town, was stolen.	ʻO ka panakō, ma kēia kūlanakauhale liʻiliʻi, ua ʻaihue ʻia.
The fog was laying low on the wall.	E waiho haʻahaʻa ana ka noe ma ka pā.
I looked ahead, no one knew.	Nānā wau i mua, ʻaʻohe mea ʻike.
He paused to look at the map.	Hoʻomaha ʻo ia me ka nānā ʻana i ka palapala ʻāina.
Every cell in the body needs to function properly.	Pono kēlā me kēia cell i ke kino e hana maikaʻi.
The government must help.	Pono ke aupuni e kokua.
A white cat flies slowly over the table.	Lele mālie kekahi pōpoki keʻokeʻo ma luna o ka pākaukau.
It was the biggest diving board ever made.	ʻO ia ka papa luʻu nui loa i hana ʻia.
The poor rested when the war ended.	Ua hoʻomaha ka poʻe ʻilihune i ka pau ʻana o ke kaua.
The soap dish is introduced here.	Hoʻokomo ʻia ka ipu kopa ma ʻaneʻi.
A little girl dancing to the song.	He kaikamahine liʻiliʻi e hula ana i ke mele.
Most people work from the comfort of their own home.	ʻOi aku ka poʻe i hana mai ka ʻoluʻolu o ko lākou home.
This man doesn’t want to give up his commitment.	ʻAʻole makemake kēia kanaka e hāʻawi i kona kūpaʻa.
A stroke of luck.	ʻO kahi hahau o ka laki.
The fence was very wet that day.	Ua pulu loa ka pa ia la.
Life was hard.	Ua paʻakikī ke ola.
We will never give up prisoners.	Aole loa makou e haawi pio.
Evidence suggests that the problem needs to be resolved.	Hōʻike ka hōʻike e pono e hoʻoholo i ka pilikia.
He called himself the king.	Ua haʻi ʻo ia iā ia iho ʻo ka mōʻī.
Stop shooting baseball at the neighbor's window.	E hooki i ka pana baseball ma ka pukaaniani o ka hoalauna.
The cow flew to a swale.	Lele ka bipi i kahi swale.
The queen asked the people to support her son.	Ua noi ka mōʻīwahine i nā kānaka e kākoʻo i kāna keiki.
The paintings are signed by another artist.	Ua pūlima ʻia nā kiʻi pena e kekahi mea pena.
The professor was highly regarded by his students.	Ua mahalo nui ʻia ka polopeka e kāna mau haumāna.
He would pull me closer.	E huki mai ʻo ia iaʻu a kokoke.
Researchers organize the experiments.	Hoʻonohonoho nā mea noiʻi i nā hoʻokolohua.
I breathed before continuing.	Ua hanu au ma mua o ka hoʻomau ʻana.
They were caught without knowing it.	Ua hopu ʻia lākou me ka ʻike ʻole.
This saved me a lot of time.	Ua hoʻopakele kēia iaʻu i ka manawa he nui.
He was a strong supporter of civil rights.	He kākoʻo ikaika ʻo ia i nā pono kīwila.
The river flowed slowly through the plain.	Ua kahe mālie ka muliwai ma ka pāpū.
The room was filled with the scent of lavender.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka lavender.
He went to the other side of the room and rested by the window.	Hele ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi a hoʻomaha ma ka puka makani.
The salesman clearly explained everything about the car.	Ua wehewehe pono ke kanaka kūʻai aku i nā mea a pau o ke kaʻa.
The basement or roof is a storage area.	ʻO ka basement a i ʻole ke kaupaku he wahi mālama.
These celebrities have made models.	Ua hana kēia poʻe kaulana i nā mea hoʻohālike.
Other cities have tried the same.	Ua ho'āʻo nā kūlanakauhale ʻē aʻe i ka mea like.
It is a good song.	He mele maikaʻi ʻo ia.
This is a good result.	He hopena maikaʻi kēia.
The meeting with his words caught their ears.	Hoʻopaneʻe ka hālāwai me kāna mau ʻōlelo i ko lākou mau pepeiao.
We save a lot of money.	Ke mālama nei mākou i ke kālā nui.
He wanted to be a scientist.	Makemake ʻo ia e noho i ka ʻepekema.
To the north of my house are many tall trees.	Ma ka ʻākau o koʻu hale he nui nā lāʻau kiʻekiʻe.
What is the power of your destiny?	ʻO wai ka mana o kou hopena?
The lack of appropriate qualifications means that students have limited options.	ʻO ka nele o nā pono kūpono he liʻiliʻi nā koho a nā haumāna.
The sand turns into hills.	Huli ke one i nā puʻu.
The apple was safely taken to the door.	Ua lawe palekana ʻia ka ʻāpala ma ka puka.
All the valuables were consumed by the fire.	Ua pau na mea waiwai i ke ahi.
We need a new great leader.	Pono mākou i luna nui hou.
Most of the fruit is gone.	Ua pau ka nui o ka hua.
This ditch opens up trash.	Wehe kēia ʻauwai i ka ʻōpala.
The young man moved closer to her.	Ua neʻe aku ke kanaka ʻōpio a kokoke iā ia.
The coach of that team told me it was impossible to win.	Ua haʻi mai ke kaʻi o kēlā hui iaʻu ʻaʻole hiki ke lanakila.
The army defended the area around the capital.	Ua pale ka pūʻali i ka wahi a puni ke kapikala.
Their research begins by studying the available data.	Hoʻomaka kā lākou noiʻi ma ke aʻo ʻana i nā ʻikepili i loaʻa.
Sugar and starch are natural products.	ʻO ke kō a me ka starch nā huahana kūlohelohe.
The new computer is much faster.	ʻOi aku ka wikiwiki o ke kamepiula hou.
The adult moth has many eggs.	He nui nā hua o ka mu makua.
Such paints can be deadly.	Hiki ke make ia mau pena.
He could hear the dogs running in the distance.	Hiki iā ia ke lohe i nā ʻīlio e halo ana ma kahi mamao.
The imam said jihad was a taboo act.	Ua ʻōlelo ka imam he hana kapu ka jihad.
The minister spoke ill of the military.	Ua ʻōlelo ʻino ke kuhina i ka ʻoihana kaua.
His face was angry.	Huhu kona maka.
The man said he was not happy.	Ua ʻōlelo ke kanaka ʻaʻole ʻo ia i hauʻoli.
His health was poor, but he continued to work.	He ʻilihune kona olakino, akā hoʻomau ʻo ia i ka hana.
Failure to change the climate can have disastrous consequences.	ʻO ka hoʻololi ʻole ʻana i ke aniau hiki ke lawe mai i nā hopena pōʻino.
Be very careful when carrying heavy objects.	E akahele loa i ka hāpai ʻana i nā mea kaumaha.
Above the trees, the fort was clearly seen.	Aia ma luna o nā kumu lāʻau, ua ʻike maopopo ʻia ka pā kaua.
He was amazed at how much had changed.	Pīhoihoi ʻo ia i ka nui o nā loli.
We need to see a dentist regularly.	Pono mākou e ʻike i ke kauka niho mau.
Kiss it.	Honi ka mea.
He did not admit that he was wrong.	ʻAʻole ʻo ia i ʻae ua hewa ʻo ia.
Not last year.	ʻAʻole ʻo ia i ka makahiki i hala.
The flower petals climb a small hill.	Piʻi ka pua pua i kahi puʻu liʻiliʻi.
The sea was a little calm.	Ua malie iki ke kai.
It is important to play an instrument to pay close attention to what the leader is saying.	Pono ka hoʻokani ʻana i kahi mea kani e nānā pono i nā ʻōlelo a ke alakaʻi.
This picture should be posted on the wall.	Pono e kau ʻia kēia kiʻi ma ka paia.
Our previous article explained the problems of copywriting.	Ua wehewehe kā mākou ʻatikala mua i nā pilikia o ke kope kope.
The girls spoke of the loneliness of their lives.	Ua ʻōlelo nā kaikamāhine i ka mehameha o ko lākou ola.
Can you answer that?	Hiki iā ʻoe ke pane i kēlā?
When the war started, they were afraid.	I ka hoʻomaka ʻana o ke kaua, makaʻu lākou.
His clothes were covered in colors.	ʻO kona ʻaʻahu i paʻa i nā waihoʻoluʻu.
The young man called to her.	Kāhea ke kanaka ʻōpio iā ia.
The ancient monuments of the city.	ʻO nā monuments kahiko o ke kūlanakauhale.
Please keep these precautions.	E ʻoluʻolu e mālama i kēia mau mea palekana.
The computer is not fixed.	ʻAʻole paʻa ke kamepiula.
Children love to sing nursery rhymes.	Makemake nā keiki e hīmeni i nā mele hānai.
The soldiers threatened to destroy the city.	Ua hooweliweli aku na koa e luku i ke kulanakauhale.
However, he spoke softly, almost in a whisper.	Akā naʻe, ʻōlelo mālie ʻo ia, ʻaneʻane hāwanawana.
The two brothers started arguing.	Hoʻomaka nā kaikunāne ʻelua i ka hoʻopaʻapaʻa.
The use of energy has increased.	Ua hoʻonui ʻia ka hoʻohana ʻana i ka ikehu.
Take off the child's clothes.	Wehe i ke kapa o ke keiki.
The next few days passed slowly.	Ua hala mālie nā lā aʻe.
What can we do? 	He aha kā mākou e hana ai?
the boy asked.	i ninau aku ai ke keiki.
He talked for hours with a young friend.	Ua kamaʻilio ʻo ia no nā hola me kahi hoa kamaliʻi.
He was a hard worker.	He kanaka hana ikaika.
His intentions are not clear.	ʻAʻole maopopo kona mau manaʻo.
In addition, many people have died in car accidents.	Eia kekahi, nui ka poʻe i make i nā ulia kaʻa.
The krona has fallen sharply.	Ua hāʻule nui ke krona.
There was not always a black spot on his feet.	ʻAʻole mau nō ka ʻeleʻele ʻeleʻele i kona mau wāwae.
These villages lacked basic necessities.	Ua nele keia mau kauhale i na mea e pono ai.
The sky is the source of the songs.	ʻO ke aniau ke kumu o nā mele.
He did not want to separate the book.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hoʻokaʻawale i ka puke.
However, he vowed to return.	Akā naʻe, ua hoʻohiki ʻo ia e hoʻi.
Is my book ready?	Ua mākaukau kaʻu puke?
You can't take it back.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻihoʻi.
Alexandra declined the invitation.	Ua hōʻole ʻo Alexandra i ke kono.
The soft morning air blew gently into the village.	Ua lele mālie ke ea kakahiaka palupalu i kauhale.
He said he saw a ghost.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua ʻike ʻo ia i kahi ʻuhane.
The market is known for its skeptical customers.	ʻIke ʻia ka mākeke no kāna mau mea kūʻai kānalua.
She is wearing her new red dress.	Ke komo nei ʻo ia i kona lole ʻulaʻula hou.
The streets of the city were full of life.	Ua piha nā alanui o ke kūlanakauhale i ke ola.
The flower petals give the trees.	Hāʻawi ka pua pua i nā kumulāʻau.
The minister was determined to reduce taxes.	Ua kūpaʻa ke kuhina e hoʻemi i ka ʻauhau.
The hand can be easy.	Hiki ke maʻalahi ka lima.
Tasks are easy on computers.	Maʻalahi nā hana i nā kamepiula.
The girls were barred from school.	Ua papa ʻia nā kaikamāhine mai ke kula.
This section is very important.	He koʻikoʻi koʻikoʻi kēia māhele.
I am used to living in this environment.	Ua maʻa wau i ke ola ma kēia kaiapuni.
He often sat in his rocking chair in the evenings.	Noho pinepine ʻo ia ma kona noho pōhaku i ke ahiahi.
Her voice broke and she burst into tears.	Haʻihaʻi kona leo a hāʻule i ka waimaka.
He often worked at home.	Hana pinepine ʻo ia ma ka home.
Pollution is a serious problem in poor countries.	He pilikia koʻikoʻi ka haumia ma nā ʻāina ʻilihune.
He took a deep breath and walked away.	Huhū ʻo ia i loko o ka hanu hohonu a hele aku.
Heavy materials were used during the construction of the city.	Hoʻohana ʻia nā mea kaumaha i ka wā o ke kūkulu ʻana i ke kūlanakauhale.
His love for his homeland was important.	He mea nui kona aloha i kona ʻāina hānau.
The great gates wept for him.	Ua uwē nā ʻīpuka koʻikoʻi ma ko lākou mau ʻume.
The young pig was full of energy.	Ua piha i ka ikehu ka puaa opio.
A strong -minded man, he often complained.	He kanaka manaʻo ikaika, hoʻopiʻi pinepine ʻo ia.
Susanna had a son.	He keiki ʻo Susana.
The guard was not pleased.	ʻAʻole ʻoluʻolu ke kiaʻi.
Write your name in the mail.	E kākau i kou inoa ma ka leka.
Because of the plague, schools in the area were closed.	Ma muli o ke ahulau, ua pani ʻia nā kula ma ia ʻāpana.
He needed a glass to wash.	Pono ʻo ia i aniani no ka holoi ʻana.
Therefore, when my father dies, he will inherit all the land.	No laila, e hoʻoili ʻo ia i ka ʻāina a pau ke make koʻu makuakāne.
Please schedule an appointment.	E ʻoluʻolu e hoʻonohonoho i ka manawa.
The soldier left.	Ua haʻalele ke koa.
The paper map he gave me didn't help much.	ʻAʻole kōkua nui ka palapala ʻāina pepa āna i hāʻawi mai ai iaʻu.
They make sculptures out of cement.	Hana lākou i nā kiʻi kiʻi mai ka sima.
They don’t learn.	ʻAʻole lākou e aʻo.
He opened his eyes and looked up at the sky.	Ua wehe ʻo ia i kona mau maka a nānā i ka lewa.
They swam without effort.	Ua ʻauʻau lākou me ka hoʻoikaika ʻole.
The reign of the despot is the essence of the story.	ʻO ka noho aliʻi ʻana o ka despot ka mea o ka moʻolelo.
When the rescuers arrived, the man was lying in the water.	I ka hōʻea ʻana mai o ka poʻe hoʻopakele, ua hoʻomoe ʻia ke kanaka i loko o ka wai.
Bless his words.	E hoʻomaikaʻi i kāna ʻōlelo.
They are famous for their ingenuity.	Ua kaulana lākou no ko lākou akamai.
Many people choose to stay at home before traveling.	Nui ka poʻe i koho e noho ma ka home ma mua o ka huakaʻi.
He finished rubbing the fruits.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka ʻōpala ʻana i nā hua.
The children wore school uniforms.	ʻAʻahu nā keiki i nā ʻaʻahu kula.
Butter is a great food.	He meaʻai nui ka pata.
The leader of the independent world knows that he is being watched.	ʻIke ke alakaʻi o ke ao kūʻokoʻa ke nānā ʻia nei ʻo ia.
Their chemistry is not mixed.	ʻAʻole hui pū kā lākou kemika.
The ship was badly damaged.	Ua poino loa ka moku.
He looked closely at the gun.	Nānā pono ʻo ia i ka pū.
The people stood and watched with interest.	Kū aʻela nā kānaka a nānā me ka hoihoi.
The man also burned his brain.	Ua puhi ke kanaka pū i kona lolo.
My son is growing taller.	Ke ulu nei kaʻu keiki a lōʻihi.
It was easy to set the mirrors in the open.	Ua maʻalahi ka hoʻonohonoho ʻana i nā aniani i ke ākea.
Most of the milk in the cakes.	ʻO ka nui o ka waiū i wai nā keke.
The beach is surrounded by islands.	Ua puni ke kahakai i nā mokupuni.
The policy of our government is to attract foreign investment.	ʻO ke kulekele o ko mākou aupuni makemake i ka hoʻokomo kālā o nā ʻāina ʻē.
It looks like it's raining.	Me he mea lā e ua ana.
The priest led him through a labyrinth of paths.	Ua alakaʻi ke kahuna iā ia ma ka labyrinth o nā alahele.
You are now a fitness instructor.	He kumu aʻo hoʻoikaika kino ʻoe i kēia manawa.
Her teacher had a headache.	ʻO kāna kumu, he ʻeha kona poʻo.
The raven is as black as night.	ʻeleʻele ke koraka e like me ka pō.
The sage reads the newspaper daily	Heluhelu ke akeakamai i ka nupepa i kela la i keia la
The farmer's wife cut the turnips.	Ua ʻoki ka wahine a ka mahiʻai i ka turnips.
Nests are the first to weave nests.	ʻO nā pūnana ka mea mua i ulana pūnana.
He arrived at the train station.	Ua hiki 'o ia i ke kahua ka'aahi.
It was hard for us to understand his story.	Ua paʻakikī iā mākou ke hoʻomaopopo i kāna moʻolelo.
The politician did not look at the petition.	Ua nānā ʻole ka mea kālaiʻāina i ka palapala noi.
The president must learn to control his anger.	Pono ka pelekikena e aʻo e hoʻomalu i kona huhū.
The bridge is not safe.	ʻAʻole palekana ke alahaka.
That day, she prepared some food.	I kēlā lā, ua hoʻomākaukau ʻo ia i kekahi mau meaʻai meaʻai.
The author conducted the interviews using memorabilia.	Ua hana ka mea kākau moʻolelo i nā nīnauele me ka hoʻohana ʻana i nā mea hoʻomanaʻo.
He came out of the mist.	Ua puka mai ʻo ia mai ka noe.
The living room is a place to hang clothes.	ʻO kahi lumi keʻena kahi wahi no ke kau ʻana i nā lole.
Don't bring me these bananas again!	Mai lawe hou mai iaʻu i kēia mau maiʻa!
The cat, tied to the stick, gave a laugh.	ʻO ka pōpoki, i hoʻopaʻa paʻa ʻia i ka lāʻau, hāʻawi i ka ʻakaʻaka.
He said six words.	ʻEono ʻōlelo ʻo ia.
He was a member of a famous football family.	ʻO ia kekahi lālā o ka ʻohana pôpeku kaulana.
As a first step, the government should investigate the accident.	Ma ke ʻano he hana mua, pono ke aupuni e noiʻi i ka pōʻino.
The land has a large rainforest.	He waoakua nui ko ka aina.
The government has issued a number of warnings.	Ua hoʻopuka ke aupuni i nā ʻōlelo aʻo he nui.
I gave water to the poor and homeless.	Hāʻawi au i ka wai i ka poʻe ʻilihune a home ʻole.
Use the pot to hold the soil.	E hoʻohana i ka ipuhao e paʻa ai ka lepo.
The second is the deepest part of the earth.	ʻO ka lua ka hohonu loa o ka honua.
A national park was set up to take care of these unique birds.	Ua hoʻokumu ʻia kahi paka aupuni no ka mālama ʻana i kēia mau manu ʻokoʻa.
We will continue our study.	E hoʻomau mākou i kā mākou haʻawina.
This community is a great place for food.	He wahi maikaʻi kēia kaiāulu no ka meaʻai.
Let your thoughts flow freely.	E holo manuahi kou mau manaʻo.
What is your biggest mistake in life?	He aha kāu hewa nui loa i ke ola?
The book is fun and very interesting.	He mea hauʻoli ka puke a he hoihoi nui.
So the park has adopted a "no pigs" policy.	No laila ua ʻae ka paka i kahi kulekele "ʻaʻohe puaʻa".
The room is clean.	Maʻemaʻe ka lumi.
The lion roared and startled the animals nearby.	Uwo ka liona me ka hoʻopūʻiwa ʻana i nā holoholona kokoke.
The man lived his best life.	Ua ola ke kanaka i kona ola maikaʻi loa.
You always complain to me about your lack of sleep.	Hoʻopiʻi mau ʻoe iaʻu no kou hiamoe ʻole.
The moon rises in the west.	Piʻi ka mahina ma ke komohana.
They changed their frightened eyes.	Ua hoʻololi lākou i nā maka makaʻu.
Check if the sugar cane is removed as well.	E nānā inā hemo like ke kō.
He is the one who understands his domain knowledge.	ʻO ia ka mea maopopo i kona ʻike domain.
This is a list of items.	He papa inoa kēia o nā mea.
His car had passed a sharp bend in the road.	Ua hala kona kaʻa i kahi piʻo ʻoi ma ke alanui.
Each house has one bedroom.	Loaʻa i kēlā me kēia hale kahi lumi moe hoʻokahi.
This island became an independent nation.	Ua lilo kēia mokupuni i lāhui kūʻokoʻa.
The thirsty workers cried to drink.	Ua uwē nā limahana make wai e inu.
He ran to his friend.	Holo ʻo ia i kona hoa.
He has a bachelor’s degree in genetics.	Loaʻa iā ia ke kēkelē laepua ma ka genetics.
His ancestors were loyal to the royal family.	Ua kūpaʻa kona mau kūpuna i ka ʻohana o ke aliʻi.
The wall was torn down ten years ago.	Ua wāwahi ʻia ka pā i hoʻokahi ʻumi makahiki i hala.
If you close your eyes, you will fall asleep faster.	Inā pani ʻoe i kou mau maka, e hiamoe wikiwiki ana ʻoe.
Don't tell that to anyone.	Mai haʻi i kēlā i kekahi.
It turns the base metal into gold.	Hoʻololi ia i ka metala kumu i gula.
The boy spoke loudly in the hearing of his mother.	Ua ʻōlelo nui ke keiki ma ka lohe o kona makuahine.
He wore his white robe, as always.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona kapa keʻokeʻo, e like me nā manawa a pau.
He will refuse to marry you.	E hōʻole ʻo ia e mare iā ʻoe.
He comforted me like a child.	Ua hōʻoluʻolu ʻo ia iaʻu me he kamaliʻi lā.
The drought was starving.	Ua wī ka maloo.
All that you do, please do not see her weeping.	ʻO nā mea a pau āu e hana ai, e ʻoluʻolu, mai ʻike iā ia e uē ana.
There is a lack of work here.	Loaʻa ka nele i ka hana ma ʻaneʻi.
The refugees are working in the schools.	Ke hana nei ka poe mahuka ma na kula.
His forehead shone with sweat.	Olinolino kona lae i ka hou.
The river is flowing slowly.	Ke kahe mālie nei ka muliwai.
Further attacks are expected.	Manaʻo ʻia nā hoʻouka kaua hou aʻe.
The position of leadership was vacant.	Ua hakahaka ke kūlana o ke alakaʻi.
The fans were overjoyed.	Ua hauʻoli nui ka poʻe pā.
Six new bins will be built next year.	E kūkulu ʻia nā pahu pahu hou ʻeono i kēia makahiki aʻe.
The land was full of lakes and ponds.	Ua piha ka ʻāina i nā loko a me nā loko.
Discuss some kind of fun.	Hoʻopaʻapaʻa kekahi mau ʻano leʻaleʻa.
Many autistic people are in poor health.	Nui ka poʻe autistic i ke olakino.
Gum disease is the leading cause of tooth loss.	ʻO ka maʻi gum ke kumu nui o ka nalowale o ka niho.
There was a small smile on her lips.	He minoʻaka iki ma kona mau lehelehe.
Her heart pounded and she jumped into the bathroom.	Kuʻikuʻi kona puʻuwai, lele akula ʻo ia i ka lumi ʻauʻau.
The journey takes about two hours.	ʻElua hola paha ka huakaʻi.
The air is hot and humid.	He wela a haʻahaʻa ka lewa.
You have to choose.	Pono e koho.
Every marine industry is affected by global warming.	Hoʻopilikia ʻia kēlā me kēia ʻoihana moana e ka ʻino o ka honua.
It was a crime to mistreat those animals.	ʻO ka hoʻomāinoino ʻana i kēlā mau holoholona, ​​he mea hewa ia.
The bouncer barred him from the barn.	Ua pāpā ka bouncer iā ia mai ka hale pā.
The train was coming soon.	E hiki koke mai ana ke kaaahi.
Get her to clean her room.	E kiʻi iā ia e hoʻomaʻemaʻe i kona lumi.
Laughter is the song of life.	ʻO ka ʻakaʻaka ke mele o ke ola.
The marketing industry is more successful than the transportation industry.	ʻOi aku ka lanakila o nā ʻoihana mākeke ma mua o nā ʻoihana hoʻokele.
The fatigue experienced by the old man.	ʻO ka luhi i ʻike ʻia e ka ʻelemakule.
The tunnel is very dark.	Poeleele loa ka tunnel.
He had many friends in his time.	He nui kona mau hoaaloha i kona manawa.
The famous church clock rings five times.	ʻElima manawa kani ka uaki kaulana o ka hale pule.
Dogs are allowed in the streets.	Hoʻokuʻu ʻia nā ʻīlio ma nā alanui.
I was the governor's secretary.	ʻO wau ke kākau ʻōlelo a ke kiaʻāina.
That artwork is on the fence.	Aia kēlā hana noʻeau ma ka pā.
Where are we going?	E hele ana mākou i hea?
Controversy erupted over ownership of the land.	Ua hū ka hoʻopaʻapaʻa no ka kuleana o ka ʻāina.
I want to have more time.	Makemake au e loaʻa hou ka manawa.
This world, this world is mine.	Keia ao, keia ao o'u.
Citizens suffered from hunger.	Ua pilikia nā makaʻāinana i ka pōloli.
Look at that roaring waterfall!	E nana i kela wailele e halulu ana!
The people were in trouble because of the lack of food.	Ua pilikia nā kānaka i ka ʻai ʻole.
That cat is great!	Nui kēlā pōpoki!
The victim was immediately taken to hospital.	Ua lawe koke ʻia ka mea pōʻino i ka haukapila.
It has to do with life or death.	He mea pili i ke ola a i ʻole ka make.
These are books he read often.	He mau puke kēia āna i heluhelu pinepine ai.
Such cases are rare today.	He kakaikahi ia mau hihia i kēia mau lā.
They are giants.	He pilikua lākou.
Calm is better than evil, they think.	ʻO ka mālie ma mua o ka ʻino, manaʻo lākou.
The end of the financial crisis was imminent.	Ua kokoke koke ka hopena o ka pilikia kālā.
He often got tired and then disappeared.	Ua luhi pinepine ʻo ia, a laila nalowale.
The editor refused to cooperate with the government.	Ua hōʻole ka mea hoʻoponopono i ka hui pū ʻana me ke aupuni.
Conan must avenge the death of his father.	Pono ʻo Conan e hoʻopaʻi i ka make o kona makuakāne.
She enjoys the heat and sun all year round.	Nanea ia i ka mahana a me ka lā a puni ka makahiki.
A customer has actually attacked his customer.	Ua hoʻouka pono kekahi kanaka kūʻai i kāna mea kūʻai.
She would bake the cakes in the oven.	Hoʻomoʻa ʻo ia i nā keke i ka umu.
The representatives condemned his actions.	Ua hoahewa na lunamakaainana i kana hana.
We need to work now to save the rainforests.	Pono kākou e hana i kēia manawa e hoʻopakele i nā wao ua.
Wisdom shows confidence in democracy.	Hōʻike ka naʻauao i loaʻa i ka hilinaʻi i ka demokala.
The news was delivered in low voices.	Ua hāʻawi ʻia ka nūhou me nā leo haʻahaʻa.
His clothes were too hot from the heat.	Ua wela loa kona mau lole no ka wela.
Soil contains nitrates, but few others.	Loaʻa i ka lepo nā nitrates, akā liʻiliʻi nā mea ʻē aʻe.
More sides of the mesa.	ʻOi nā ʻaoʻao o ka mesa.
There is some coffee left in the pot.	Aia kekahi kofe i koe i loko o ka ipu hao.
It's rare to see, but it's always familiar.	He kakaikahi ka nānā ʻana, akā ua maʻa mau.
Watch out for the holes!	E makaʻala i nā lua!
Gold mining sometimes brought wealth and industry to the land.	ʻO ka ʻeli gula kekahi manawa i lawe mai i ka waiwai a me ka hana i ka ʻāina.
The house was badly damaged.	Ua hana ʻino ʻia ka hale.
The professor denied any wrongdoing.	Ua hōʻole ka polopeka i kekahi hana hewa.
Unfortunately, most farmers can’t.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole hiki i ka hapa nui o nā mahiʻai.
His disciples spread a little.	Ua hohola iki kona mau haumana.
I can’t do the story right.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pololei i ka moʻolelo.
Kiss the cake.	Honi ka keke.
Sickness is the leading cause of death.	ʻO ka maʻi ke kumu nui o ka make.
Over the years, the sari has had many names.	I nā makahiki, ua nui nā inoa o ka sari.
Laughter could be heard behind the bar.	Hiki ke lohe ʻia ka ʻakaʻaka nui ma hope o ka pā.
The water in the lake was very calm.	Ua malie loa ka wai o ka loko.
He sees himself as a professional.	ʻIke ʻo ia iā ia iho he ʻoihana.
The number of birds has decreased again.	Ua emi hou ka heluna manu.
They found an old clay map in a wooden box.	Ua loaʻa iā lākou kahi palapala ʻāina lepo lepo kahiko i loko o kahi pahu lāʻau.
Researchers are sent monthly.	Hoʻouna ʻia nā ʻimi noiʻi i ka mahina.
He arrived late for the meeting.	Ua hiki lohi ʻo ia no ka hālāwai.
To complete your culinary education, consider this course.	No ka hoʻopau ʻana i kāu hoʻonaʻauao culinary, e noʻonoʻo i kēia papa.
The chart showed a steady increase in activity.	Ua hōʻike ka pakuhi i ka piʻi mau o ka hana.
It’s a story of magic and magic.	He moʻolelo o ka hoʻokalakupua a me ka hoʻokalakupua.
As the air gets hotter, the density decreases.	I ka wela ana o ka ea, emi iho ka paapu.
The window opens to the beach.	Hāmama ka puka makani i kahakai.
The coal was discovered during construction.	Ua ʻike ʻia ka mōʻalihaku i ka wā kūkulu.
Salmon is high in protein.	He kiʻekiʻe ka protein i ka iʻa Salmon.
The road is very narrow.	Haiki loa ke alanui.
And that is the main way to do it	Et c'est le principal moyen de le faire
He agreed to his student.	Ua ʻae ʻo ia i kāna haumāna.
The two teams played each other in the final.	Ua pāʻani nā hui ʻelua i kekahi i ka hopena.
The Committee are considering passing the law.	Ke noonoo nei ke komite e hooholo i ke kanawai.
The new settlement is located in the middle of the mountains.	Hoʻonoho ʻia ka noho hou ma waena o nā mauna.
We need to define right and wrong.	Pono mākou e wehewehe i ka pono a me ka hewa.
A collective bargaining agreement was signed.	Ua pūlima ʻia ka ʻaelike kuʻikahi hui.
The ferry takes passengers across the bay.	Lawe ka ferry i nā mea holo ma kēlā ʻaoʻao o ke kai kūʻono.
Also, keep in mind that it is better to use a microwave.	Eia kekahi, e hoʻomanaʻo ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i ka microwave.
It can be reversible, but not absolutely necessary.	Hiki ke hoʻohuli, akā ʻaʻole pono loa.
The weak argument shook the judges.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa nāwaliwali i hoʻoluliluli i nā luna kānāwai.
How big is the gap between rich and poor?	Pehea ka nui o ka awawa ma waena o ka waiwai a me ka ʻilihune?
Lightning is often held in tall trees.	Paʻa pinepine ka uila i nā lāʻau kiʻekiʻe.
Residents were encouraged not to clutter the streets.	Ua paipai ʻia nā kamaʻāina ʻaʻole e hoʻopuehu i nā alanui.
The train tracks are crashing.	Hāʻule nā ​​kaʻaahi o ke kaʻaahi.
Her wedding was arranged.	Ua hoʻonohonoho ʻia kāna male ʻana.
It is expensive to buy solar panels in small quantities.	He pipiʻi ke kūʻai ʻana i nā panela lā ma nā mea liʻiliʻi.
They were summoned by the police.	Ua kii ia lakou e na makai.
Amazing stone mats were found there.	Ua ʻike ʻia nā moena mōʻalihaku kupaianaha ma laila.
The work was widespread.	Ua laha ka hana.
Some of these adjustments are very difficult.	He paʻakikī loa kekahi o kēia mau hoʻoponopono.
The soldiers were called upon to act as peacekeepers.	Ua kāhea ʻia nā koa e hana ma ke ʻano he mālama maluhia.
Be very careful!	E akahele loa!
This medicine only works for pain in the abdomen.	Hana wale keia laau no ka eha o ka opu.
You have new plants and meat.	He hou kāu mau mea kanu a me kāu ʻiʻo.
The news was broadcast on state radio.	Ua hoʻolaha ʻia ka nūhou ma ka lekiō aupuni.
The limits of free speech prevented protests.	Ua pale nā ​​palena o ka ʻōlelo kūʻokoʻa i nā kūʻē.
Scientists are studying the process.	Ke aʻo nei nā kānaka ʻepekema i ke kaʻina aʻo.
A lot of effort to do.	Nui ka hooikaika ana e hana.
The road is empty at this hour.	Ua hakahaka ke alanui i keia hora.
The plague spread quickly.	Laha koke ka palapu.
The raven returned and landed on me.	Hoʻi maila ke koraka a kau ma luna oʻu.
We slept under these stars.	Ua moe mākou ma lalo o kēia mau hōkū.
His father owned a wealthy land.	He ʻāina waiwai kona makuakāne.
Three houses were destroyed.	ʻEkolu mau hale i luku ʻia.
Add two tablespoons of honey to the sweet potato.	E hoʻohui i ʻelua punetēpē o ka meli i ka ʻuala.
I have to do that.	Pono wau e hana i kēlā.
The new rocket is a very good thing.	He mea maikaʻi loa ka rocket hou.
The storm quickly changed.	Ua hoʻololi koke ʻia ka ʻino.
The cover of the book shows the old castle.	Hōʻike ka uhi o ka puke i ka hale kākela kahiko.
Garbage needs to be drained regularly.	Pono e hoʻokahe mau ʻia nā ʻōpala.
The towers of the church stand side by side in the evening sky.	Kū like nā hale kiaʻi o ka hale pule i ka lani ahiahi.
Remove the flesh from the skin.	Wehe i ka mea ʻiʻo mai ka ʻili.
Move the wet noodles, drizzled with potatoes, into the oven.	E hoʻoneʻe i nā noodles pulu, kulu me ka ʻuala, i loko o ka umu.
Most importantly, human beings are physical beings.	ʻO ka mea nui, he mau mea kino ke kanaka.
They taught him to move.	Ua aʻo lākou iā ia e neʻe aku.
I will introduce myself.	E hoʻolauna wau iaʻu iho.
He gave a farewell lament.	Hāʻawi ʻo ia i kahi kanikau haʻalele.
The bridge is in full swing right now.	Ke hana nui nei ke alahaka i kēia manawa.
We trust our taxes.	Ke hilinaʻi nei mākou i kā mākou ʻauhau.
The snow is on the mountain.	Aia ka hau ma luna o ka mauna.
Some students expressed opposition to the move.	Ua hōʻike aku kekahi mau haumāna i ko lākou kūʻē ʻana i kēia neʻe.
He thought he had lost his life.	Manaʻo ʻo ia ua nele kona ola.
This newspaper is not published.	ʻAʻole paʻi ʻia kēia nūpepa.
The lambs sighed with sorrow.	Ua hū nā keiki hipa me ke kaumaha.
I personally like the scent of jasmine.	ʻO wau iho makemake i ka ʻala o ka jasmine.
No more questions, your honor.	ʻAʻohe nīnau hou, kou hanohano.
The population continued to grow.	Ua hoʻomau ka nui o ka heluna kanaka.
He shook his head, without hesitation.	Ua hoʻoneʻe ʻo ia i kona poʻo, me ka ʻaʻole ʻana.
This city is illuminated by its beautiful skyscrapers.	Ua wehewehe ʻia kēia kūlanakauhale e kona mau skyscrapers nani.
Children grow faster.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka ulu ʻana o nā keiki.
A narrow bridge led to the valley.	He alahaka haiki e alakai ana i ke awawa.
The snow is melting, and the sea level is rising.	Heʻe ka hau, a ke piʻi nei ka ʻilikai.
She lived in fear of her father.	Noho ʻo ia me ka makaʻu i kona makuakāne.
They had some problems.	Ua loaʻa iā lākou kekahi mau pilikia.
Fish and shellfish are favorite foods.	He meaʻai punahele ka iʻa a me ka ʻōpala.
Some visitors have relatives in the home.	He ʻohana ko kekahi poʻe malihini i ka home.
The main attraction of the city is its zoo.	ʻO ka hale mākaʻikaʻi nui o ke kūlanakauhale ʻo ia kona zoo.
As the temperature increases, the water increases.	Me ka hoʻonui wela, hoʻonui ka wai.
He was a wealthy merchant.	He kanaka kalepa waiwai.
We can achieve universal health care.	Hiki iā mākou ke hoʻokō i ka mālama olakino āpau.
A kangaroo died near the road.	Ua make kahi kangaroo ma kahi kokoke i ke alanui.
My new bike is better than yours.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kaʻu paikikala hou i kāu.
Do not feel sorry for the rich.	Mai minamina i ka mea waiwai.
We fought for a long time.	Ua hakakā mākou a lōʻihi.
The crime rate in the city is high.	He kiʻekiʻe ka nui o ka hewa ma ke kūlanakauhale.
The numbers are going up.	Ke piʻi nei nā helu.
He did not disclose his demands.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i kāna mau koi.
A piece of sand is clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia kahi ʻāpana one.
His head shook.	Luliluli kona poo.
This newspaper is read by ordinary people.	Heluhelu ʻia kēia nūpepa e nā makaʻāinana maʻamau.
Make sure you file your taxes by the due date.	E hōʻoia ʻoe e waiho i kāu ʻauhau ma ka lā palena.
The captain always went with the compass.	Hele mau ke kapena moku me ka panana.
They have many living things.	Loaʻa iā lākou nā mea ola he nui.
The controversy continued in the courts for years.	Ua hoʻomau ka hoʻopaʻapaʻa i nā ʻaha no nā makahiki.
The dog barked after eating.	Ua uā ka ʻīlio ma hope o ka ʻai ʻana.
The dogs lived and followed the streets.	Noho nā ʻīlio a hahai i nā alanui.
This yarn was woven by a weaver.	Ua wili ʻia kēia wili e ka haku ulana lole.
There is a cold coming.	Aia kahi anu e hiki mai ana.
The group later announced that the dispute had been resolved.	Ua hoʻolaha ka hui ma hope mai ua hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻapaʻa.
Peter, a boy, went with his uncle.	ʻO Peter, he keikikāne, hele pū me kona ʻanakala.
He did not rest.	Ua hoʻomaha ʻole ʻo ia.
It was often lost.	Ua pio pinepine.
Apply the batter to the cake.	E hoʻopili i ka paʻi i ka keke.
The wind immediately blew the sand in his eyes.	Ua pā koke ka makani i ke one i kona mau maka.
The population is growing.	Ke piʻi nei ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka.
Our team needs to constantly innovate.	Pono kā mākou hui e hoʻokomo mau i ka ʻenehana hou.
Animals are better in tropical countries.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā holoholona ma nā ʻāina wela.
The koala is a marsupial.	He marsupial ka koala.
man to model	kanaka e hoohalike ai
Everyone was there.	Aia nā kānaka a pau ma laila.
Wash your rice first.	E holoi mua i kāu laiki.
The fish was delicious, fresh and small.	He ʻono ka iʻa, ʻano hou a ʻuʻuku.
The peach falls on the fence.	Hāʻule ka peach ma luna o ka pā.
He got a low mark on the show.	Ua loaʻa iā ia kahi māka haʻahaʻa ma ka hōʻike.
As the seasons changed, the bear slept.	Me ka hoʻololi ʻana o nā kau, moe ka bea.
The trip was worth it, because the flowers were hungry.	Pono ka huakaʻi, no ka mea, pololi nā pua.
The blood feud left many people speechless.	Ua haʻalele ka hakakā koko i nā poʻe he nui ʻole.
It requires mindfulness and motivation.	Pono ka hana i ka noʻonoʻo a me ka hoʻoikaika.
The boxes began to make noise in the garage.	Ua hoʻomaka nā pahu e hoʻopaʻa walaʻau i loko o ka hale kaʻa.
First, start with a clean, sealed container.	ʻO ka mua, e hoʻomaka me kahi pahu maʻemaʻe, pani.
The mother bear takes good care of her cubs.	Mālama ikaika ka bea makuahine i kāna mau keiki.
A hand of snow was pounding under his shoes.	ʻO ka lima o ka hau e kuʻi ana ma lalo o kona mau kāmaʻa.
The cup is decorated with delicate vines.	Ua kāhiko ʻia ke kīʻaha me nā kumu waina palupalu.
Mom would make us some chocolate cookies.	E hana ʻo Māmā i mau kuki kokoleka na mākou.
We had enough money to start the work.	Ua lawa kā mākou kālā e hoʻomaka ai i ka hana.
Download my videos on your phone.	Hoʻoiho i kaʻu mau wikiō ma kāu kelepona.
It’s a brand new museum.	He hale hōʻikeʻike hou loa.
He saw much of them all.	Ua ʻike nui ʻo ia ma luna o lākou a pau.
We went to the back country.	Hele mākou ma ka ʻāina hope.
Wear soapy shoes when you look for rain.	E ʻaʻahu i nā kāmaʻa kopa ke ʻimi ʻoe i ka ua.
He paid close attention to the details.	Ua nānā pono ʻo ia i nā kikoʻī.
The winter will be cold.	E anuanu ka wā hoʻoilo.
He remained silent.	Ua noho hāmau ʻo ia.
Shall we go in the window?	E hele mākou ma ka puka makani?
However, they are very rare here.	Eia naʻe, ʻano kakaʻikahi lākou ma ʻaneʻi.
Three sailors walking on the wharf.	ʻEkolu luina e hele ana ma ka uapo.
He raised his hand to hers.	Hoʻopiʻi ʻo ia i kona lima i ka lima.
Many plants are sick.	Nui nā mea kanu i maʻi.
The dictionary must be complete.	Pono e piha ka puke wehewehe'ōlelo.
Does anyone know anything?	ʻIke paha kekahi i kekahi mea?
The drowning army was saved.	Ua hoʻopakele ʻia ka pūʻali e piholo ana.
A pipe will feed the fresh water.	Na kahi paipu e hānai i ka wai hou.
Each type of physical activity is important.	ʻO kēlā me kēia ʻano hana kino ke manaʻo nui.
The armies will be destroyed.	E hoʻopau ʻia nā pūʻali koa.
There is no cure for this disease.	ʻAʻohe mea e ola ai kēia maʻi.
These families are very interesting.	He mea hoihoi loa kēia mau ʻohana.
This is a work area of ​​the town.	He wahi paahana keia o ke kaona.
When the birds came back, they started making more holes.	I ka hoʻi ʻana mai o nā manu, hoʻomaka lākou e hana hou i nā lua.
The land was dug up a lot.	Ua ʻeli nui ʻia ka ʻāina.
A group of local chants came up to us.	Holo maila kekahi pūʻulu oli kamaʻāina iā mākou.
At dawn, the river is calm.	I ka wanaʻao, mālie ka muliwai.
The city was gripped by disaster.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke kūlanakauhale e ka pōʻino.
You can’t expect people to learn things well.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke manaʻo e aʻo maikaʻi nā kānaka i nā mea.
Discussions are ongoing now.	Ke hoʻomau nei nā kūkākūkā i kēia manawa.
Its pleasant scent can be seen on the skin.	Hiki ke ʻike i kona ʻala ʻoluʻolu ma ka ʻili.
The horse ran to the beach.	Holo ka lio i kahakai.
She was sitting on the porch when she saw him.	Noho ʻo ia ma ka lanai i kona ʻike ʻana iā ia.
There is a restaurant next to the museum.	Aia kekahi hale ʻaina ma ka ʻaoʻao o ka hale hōʻikeʻike.
In time, the ground dries up and the snow forms.	I ka manawa, maloʻo ka honua, a hoʻokumu ʻia ka hau.
The light is painted a shiny yellow canary.	Pena ke kukui i ka canary melemele alohilohi.
Although the temple was important, it is now largely abandoned.	ʻOiai he mea nui ka luakini, ua haʻalele nui ʻia i kēia manawa.
The train is regular, stable.	ʻO ke kaʻaahi he mau, paʻa.
His neck was bleeding.	Ua hoʻokahe ʻia kona ʻāʻī i ke koko.
Take it and see if he has any money.	E lawe iā ia a ʻike inā he kālā kāna.
Fishermen traveled to the hills in search of fish.	Kaʻahele ka poʻe lawaiʻa ma nā puʻu e ʻimi ana i ka iʻa.
The ball moves slowly in the air.	Holo mālie ka pōleʻa ma ka lewa.
You are young, healthy and full of energy.	He ʻōpio ʻoe, olakino a piha i ka ikehu.
Cups are used to grind the fruit.	Hoʻohana ʻia nā kīʻaha e wili i kahi hua.
In the study, try to measure weight.	Ma ka haʻawina, e ho'āʻo e ana i ke kaumaha.
Fly rope, ball, book, pencil.	Lele kaula, poepoe, puke, penikala.
He often speaks out about his work.	Hoʻopuka pinepine ʻo ia e pili ana i kāna hana.
You can cook over a fire.	Hiki iā ʻoe ke kuke i ke ahi.
Our house is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei ko mākou hale.
Set the table, learn this song, etc.	E hoʻonohonoho i ka papaʻaina, e aʻo i kēia mele, etc.
Kiss the chicken.	Honi ka moa.
We see the effects of climate change around us.	ʻIke mākou i nā hopena o ka hoʻololi ʻana i ke aniau a puni mākou.
If you can't pay, you can't enter.	Inā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke uku, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke komo.
The scent was so strong that it made people angry.	Ua ikaika ka ʻala i mea e huhū ai ke kanaka.
Apply some wax to the apple.	E kau i kahi wax i ka ʻāpala.
Bird song fills the bar.	Hoʻopiha ʻia ka mele manu i ka pā.
Print this to your printer.	E paʻi i kēia i kāu mea paʻi.
She sat and waited for him, deciding every minute.	Noho ʻo ia a kali iā ia, e hoʻoholo ana i kēlā me kēia minuke.
My house is surrounded by trees.	Ua puni ko'u hale i na laau.
In the beginning, it had a red roof.	I ka hoʻomaka ʻana, he ʻulaʻula kona kaupaku.
The children have arrived at their new home.	Ua hōʻea nā keiki i ko lākou home hou.
Their answers were well thought out.	Ua noʻonoʻo maikaʻi ʻia kā lākou mau pane.
In addition, it is more expensive than regular fruit potatoes.	Eia kekahi, ʻoi aku ka nui o ke kumukūʻai ma mua o ka ʻuala hua maʻamau.
The flowers are carefully cut.	Ua ʻoki pono ʻia nā pua.
His friends described him as a talented pianist.	Ua wehewehe kona mau hoa iā ia he mea hoʻokani piano akamai.
Sick mothers call to him for help.	Kāhea nā makuahine maʻi iā ia no ke kōkua.
He quickly ran downstairs and turned the control lever.	Holo koke ʻo ia i lalo a hoʻohuli i ka lever hoʻomalu.
The company has a car accident.	He pilikia kaʻa kaʻa ka hui.
So he asked me.	No laila, nīnau mai ʻo ia iaʻu.
The photos show an old customs house.	Hōʻike nā kiʻi i kahi hale dute kahiko.
The valley breathes the salty air of the sea.	Hanu ke awawa i ka ea paʻakai o ke kai.
I don't have the money.	ʻAʻole naʻu ke kālā.
He often forgets to water the plants.	Hoʻopoina pinepine ʻo ia i ka wai i nā mea kanu.
The city is surrounded by a strong wall.	Ua pale ʻia ke kūlanakauhale e kahi pā ikaika.
The children ran to the mountains.	Holo nā keiki i ke kuahiwi.
This city is famous for its glorious history.	Ua kaulana keia kulanakauhale no kona moolelo hanohano.
All information is included.	Hoʻopili ʻia nā ʻike a pau.
The soil grew worms.	Ua ulu ka lepo i ka ilo.
Very enjoyable activity.	ʻO ka hana ʻoluʻolu loa.
The rain is coming down.	E iho mai ana ka ua.
The fort is the largest builder in the area.	ʻO ka pāpū ka mea kūkulu nui loa ma ia wahi.
The best way is to think about the best option.	ʻO ke ala maikaʻi loa e noʻonoʻo i ka koho maikaʻi loa.
That child is blind.	He makapō kēlā keiki.
Whose house is this?	No wai kēia hale?
The mouse runs behind the hole in the fence.	Holo ka ʻiole ma hope o kahi lua o ka pā.
The construction of a tunnel.	ʻO ke kūkulu ʻia ʻana he tunnel.
A basic question.	He nīnau kumu.
He died in a plane crash.	Ua make ʻo ia ma kahi ulia mokulele.
Some cheese makers have the certification.	Ua loaʻa i kekahi mau mea hana cheese ka palapala hōʻoia.
Regular presentation will be given to students.	E hāʻawi ʻia ka hōʻike maʻamau i nā haumāna.
His voice rose quickly.	Piʻi koke kona leo.
More than ever before, we need to conserve water.	Ma mua o ka wā ma mua, pono mākou e mālama i ka wai.
Fill the bottom of the pan with gelatin.	E hoʻopiha i ka hapa lalo o ka pā me ka gelatin.
Scientists rushed to help him.	Ua holo wikiwiki nā ʻepekema e kōkua iā ia.
You wrote it all down, didn't you?	Ua kākau ʻoe i nā mea a pau, ʻaʻole anei?
After a period of rapid growth, however, it was slow.	Ma hope o kekahi manawa o ka ulu wikiwiki, akā, ua lohi.
Water turns to snow in the cold.	Lilo ka wai i ka hau i ke anu.
This village is famous for its amazing hospitality.	He kūlana kaulana kēia kauhale no ka hoʻokipa kupaianaha.
The storm scattered the small canoes for miles of water.	Ua hoʻopuehu ka ʻino i nā waʻa liʻiliʻi ma nā mile o ka wai.
I often hear whispers around the table.	Lohe pinepine au i nā hāwanawana a puni ka papa ʻaina.
Roads were reduced to one lane.	Ua emi nā alanui i ke ala hoʻokahi.
He washed his dirty feet.	Holoi ʻo ia i kona mau wāwae lepo.
The oil was released quickly.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka ʻaila hinu me ka wikiwiki.
The waitress's face was surprised.	Pihoihoi ka nanaina o ka waitress.
He had already encountered some difficulties.	Ua hālāwai mua ʻo ia i kekahi mau pilikia.
The boss strongly encourages his employees.	Hoʻoikaika ikaika ka luna i kāna mau limahana.
The cause of the problem.	Ke kumu o ka pilikia.
Nausea is the smell of salt air.	Nausea ka ʻala o ka ea paʻakai.
The doctor told me that her son needed metal diapers.	Ua haʻi mai ke kauka iaʻu he pono kāna keiki i nā pale metala.
Because of the temptation of this coffee, he drank it happily.	No ka hoʻowalewale ʻana o kēia kofe a inu ʻo ia me ka hauʻoli.
Moisturize your toothbrush.	E hoʻomaʻū i kāu pulumu niho.
Science does not know the meaning of knowledge.	ʻAʻole maopopo ka ʻepekema i ke ʻano o ka ʻike.
Undaunted, she moved forward to help her husband.	Me ka wiwo ʻole, neʻe ʻo ia i mua e kōkua i ke kāne.
The first is to get some hot water.	ʻO ka mea mua e loaʻa i kahi wai wela.
The publisher is ten years old.	He ʻumi makahiki o ka mea paʻi.
The project was established.	Ua hoʻokumu ʻia ka papahana.
He is lying.	Ke hoʻopunipuni nei ʻo ia.
A clever image of a dragon.	He kiʻi akamai o ka deragona.
They replaced the old dirt bags with new ones.	Ua hoʻololi lākou i nā ʻeke kahiko lepo me nā mea hou.
He looked up at the sky.	Nānā akula ʻo ia i ka lani.
The enemy weakened our army but we won.	Ua hoʻonāwaliwali ka ʻenemi i ko mākou pūʻali akā ua lanakila mākou.
I do not support this action	ʻAʻole au kākoʻo i kēia hana
So he swam ashore.	No laila, ʻau akula ʻo ia i uka.
The government lifted the ban.	Ua kāpae ke aupuni i ka pāpā.
He ate a plate of no food.	Ua ʻai ʻo ia i kahi pā o ka meaʻai ʻole.
The young people celebrated the success of their group.	Ua hoʻolauleʻa nā ʻōpio i ka holomua o kā lākou hui.
The researchers looked for individual differences.	Ua ʻimi nā mea noiʻi i nā ʻokoʻa pākahi.
They didn’t start work.	ʻAʻole lākou i hoʻomaka i ka hana.
The milk is hot.	He wela ka waiu.
The bacteria do not cause pain.	ʻAʻole hana ka maʻi bacteria i ka ʻeha.
He dropped it on the edge of the river.	Ua kuʻu ʻo ia ma ka lihi o ka muliwai.
The cat gave itself to the attack.	Ua hāʻawi ka pōpoki iā ia iho i ka hoʻouka ʻana.
I drink orange juice because it gives me energy.	Inu au i ka wai ʻalani no ka mea hāʻawi iaʻu i ka ikehu.
Their bodies were not found.	ʻAʻole i loaʻa ko lākou mau kino.
The participants in this study were women and the majority were white.	ʻO ka poʻe i komo i loko o kēia haʻawina he mau wāhine a he keʻokeʻo ka hapa nui.
The robber's gun was very cracked.	He māwae ʻoi ka pū o ka powa.
A strong wind blew the ship.	Ua paʻi ka makani ikaika i ka moku.
Astronauts cannot visit this outpost.	ʻAʻole hiki i nā Astronauts ke kipa i kēia outpost.
The debt is mortgaged to future cities.	Ke moraki nei ka aie i na kulanakauhale e hiki mai ana.
They left immediately without realizing the danger.	Ua haʻalele koke lākou me ka ʻike ʻole i ka pōʻino.
The cooked lamb was delicious.	Ua ono ke keiki hipa i mo'a.
She carries pigeons in her garden.	Hāpai ʻo ia i nā nūnū ma kāna kīhāpai.
It is foolish to desecrate nature.	He lapuwale ka hoʻohaumia ʻana i ke ʻano.
The wind quickly blows the fire.	Puhi koke ka makani i ke ahi.
Scholars are skeptical of this controversy.	Ke kānalua nei ka poʻe akamai i kēia manaʻo hoʻopaʻapaʻa.
Kurt went to a small village by the sea.	Ua hele ʻo Kurt i kahi kauhale liʻiliʻi ma ke kai.
How do we take care of the environment?	Pehea mākou e mālama ai i ke kaiapuni?
Explanations vary depending on the context.	ʻOkoʻa nā wehewehe ma muli o ka pōʻaiapili.
The children rolled on the grass.	Kaʻa aʻela nā keiki ma luna o ka mauʻu.
Coffee is served in small pieces.	Hāʻawi ʻia ke kofe me nā ʻāpana liʻiliʻi.
Researchers have studied the power of religion in culture.	Ua aʻo nui nā mea noiʻi i ka mana o ka hoʻomana i ka moʻomeheu.
The police found the room was raided.	Ua ʻike ka mākaʻi ua ʻāwili ʻia ke keʻena.
He had faith in the end.	He manaʻoʻiʻo ʻo ia i ka hopena.
Follow that car!	Hahai i kēlā kaʻa!
It can be magical at times.	Hiki iā ia ke hoʻokalakupua i kekahi manawa.
Imagine a world without computers.	E noʻonoʻo i ka honua me ka ʻole o nā kamepiula.
Joshua said they would stay here.	Ua ʻōlelo ʻo Iosua e noho lākou ma ʻaneʻi.
He jumped on the shiny golden sand on the beach.	Ua lele ʻo ia ma ke one gula ʻālohilohi i kahakai.
A pleasant aroma arose from the rosemary tree.	Ua ala mai kahi ʻala maikaʻi mai ka lāʻau rosemary.
Exercise strengthens strong bones.	Hoʻoikaika ka hoʻoikaika kino i nā iwi ikaika.
The little one lives less than two miles under the water.	Noho ka mea ʻuʻuku ma mua o ʻelua mau mile ma lalo o ka wai.
First, prepare the red paper.	ʻO ka mua, e hoʻomākaukau i ka pepaʻulaʻula.
What is a disaster?	Pehea ka ulia pōpilikia?
Everyone is invited.	Kāhea ʻia nā kānaka a pau.
The two men looked on.	Nānā aʻela nā kāne ʻelua.
The penguin runs on the snow.	Holo ka penguin i ka hau.
The landlord was forced to sell the house.	Ua koi ʻia ke konohiki e kūʻai aku i ka hale.
The hair on your face is very beautiful.	Maikaʻi loa ka lauoho ma kou maka.
It was once a desert, an oasis of greenery.	He wao nahele mamua, he oasis o ka uliuli.
She woke up late and didn't have breakfast.	Ua ala lohi ʻo ia a ʻaʻole i ka ʻaina kakahiaka.
He saw gaps in the data.	Ua ʻike ʻo ia i nā hakahaka o ka ʻikepili.
But the woman counted three dollars.	Akā, ua helu ka wahine i ʻekolu kālā.
He swam on the other side of the river.	ʻauʻau ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
He quickly picked up his sack.	Hapai koke ʻo ia i kāna ʻeke ʻeke.
Rice production has decreased this year.	Ua emi ka hua laiki i keia makahiki.
The thirst for knowledge was as strong as ever.	Ua ikaika ka makewai i ka ʻike e like me ka wā ma mua.
I have something to say.	He mea kaʻu e ʻōlelo ai.
The woman drank her tea.	Ua inu ka wahine i kāna kī.
The magician's words did not work.	ʻAʻole i holo ka ʻōlelo a ka kupua.
Hundreds of thousands of protesters stormed the city.	He mau haneli kaukani o nā mea hōʻikeʻike i hoʻouka i ke kūlanakauhale.
He needs another bag.	Pono ʻo ia i ʻeke hou.
Sweet corn and tomatoes and peas.	ʻO ke kulina ʻono a me nā ʻōmato a me nā pī.
The referendum was defeated.	Ua pio ka referendum.
They start their holiday shopping.	Hoʻomaka lākou i kā lākou kūʻai hoʻomaha.
A poor man came to the door to ask for food.	Hele mai kekahi kanaka ilihune ma ka puka e noi i meaʻai.
They quickly ran ashore.	Holo koke lākou i uka.
Every summer he would visit his uncle in the land.	I kēlā me kēia kauwela kipa ʻo ia i kona ʻanakala ma ka ʻāina.
After the sea, everyone works to clean up the rubbish.	Ma hope o ke kai, hana nā mea a pau e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻōpala.
He died of a heart attack.	Ua make ʻo ia mai ka maʻi puʻuwai.
The growth in this country is slow.	Ua lohi ka ulu ʻana ma kēia ʻāina.
He proved to be a great actor.	Ua hōʻoia ʻo ia he mea hana keaka nui.
Don't bribe that boss!	Mai kipe i kēlā luna!
This rebellion was caused by famine.	ʻO kēia kipi i hoʻokumu ʻia e ka wī.
The people began to move away from their fortified lands.	Hoʻomaka ka neʻe ʻana o nā kamaʻāina mai ko lākou mau ʻāina pāpū.
They did this by traveling around the country.	Ua hoʻokō lākou i kēia ma ka huakaʻi ʻana i ka ʻāina.
Look at that world in the distance.	E nana i kela ao ma kahi mamao.
The boy looked at the old woman.	Nana ae la ke keiki i ka luahine.
This captivity was the one that threatened most of the soldiers.	ʻO kēia pio ka mea i hoʻoweliweli i ka hapa nui o nā pūkaua.
They lived under the sea for thousands of years.	Noho lākou ma lalo o ke kai no nā tausani makahiki.
The salad dressing should be thin.	Pono ka ʻaʻahu saladi i ka lahilahi.
Under this law, it is not legal to kill a chicken.	Ma lalo o kēia kānāwai, ʻaʻole kānāwai e pepehi i ka moa.
Beatings are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hahau ʻana.
Stop that!	Kāohi i kēlā!
Water flows through the tree.	Holo ka wai ma ka lāʻau.
Their journey ended in disaster.	Ua pau kā lākou huakaʻi i ka pōʻino.
The boat ran along the stream.	Holo ka waapa ma ke kahawai.
These rights have been transferred.	Ua hoʻohuli ʻia kēia mau kuleana.
It was nice to look at the clothes.	Ua ʻoluʻolu ke nānā aku i ka lole.
If you see a stranger, report it to the police.	Inā ʻike ʻoe i kahi malihini, e hōʻailona i ka mākaʻi.
That is, it is necessary to drink strong drinks slowly.	ʻO ia hoʻi, pono e inu mālie i nā mea inu ikaika.
I don’t want to socialize with you!	ʻAʻole au makemake e launa pū me ʻoe!
He always looked at the clouds.	Nānā mau ʻo ia i nā ao.
Thunder and dark clouds start to rain.	ʻO ka hekili a me ke ao ʻeleʻele e hoʻomaka i ka ua.
Funny, isn’t it?	Hoʻohenehene, ʻaʻole anei?
The longer the broadcast, the greater the likelihood of an impact	Ua ʻoi aku ka manaʻo o ka hopena i ka lōʻihi o ka hoʻolaha ʻana
The caterpillars have turned to soil.	Ua lilo ka enuhe i lepo.
The market has left.	Ua haʻalele ka mākeke.
It was considered a state.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia he mokuʻāina.
That injury left the former athlete behind.	Ua haʻalele kēlā ʻeha i ka mea haʻuki mua.
The network connection is very slow.	Ua lohi loa ka pili pūnaewele.
Melt the material in water.	E hoʻoheheʻe ka mea i ka wai.
The box was covered with flowers.	Ua uhi ʻia ka pahu i nā pua.
The work was done to look at the effects of eating.	Ua hana ʻia ka hana no ka nānā ʻana i nā hopena i ka ʻai ʻana.
I am very happy.	Hauʻoli loa au.
Birds, unlike mammals, have hollow bones.	ʻO nā manu, ʻaʻole like me nā mammals, loaʻa nā iwi hakahaka.
The priest trained him for the priesthood.	Ua ao ke kahuna ia ia no ka oihana kahuna.
It is rich in culture and history.	He waiwai i ka moʻomeheu a me ka mōʻaukala.
Most young people go to college.	Hele ka hapa nui o nā ʻōpio i ke kulanui.
Are we free to choose what we want?	Ua kūʻokoʻa anei mākou e koho i kā mākou makemake?
He poured oil on his coffee and stirred it.	Ua ninini ʻo ia i ka ʻaila ma luna o kāna kofe a hoʻoulu ʻia.
Every place is dirt.	He lepo nā wahi a pau.
Purple flowers were scattered on the table.	Ua hoʻopuehu ʻia nā pua poni ma luna o ka pākaukau.
Time is running out for everything.	Hoʻopau ka manawa i nā mea a pau.
The broken glass was lying on the road.	E waiho ana ke aniani nahaha ma ke alanui.
You have to take life in the future.	Pono ʻoe e lawe i ke ola i ka wā e hiki mai ana.
This city is famous for its music.	Kaulana kēia kūlanakauhale i kāna mele.
I cut the paper into thin pieces.	ʻOki au i ka pepa i ʻāpana lahilahi.
Many people believe in a lifestyle.	Manaʻo ka poʻe he nui ke ʻano o ka nohona.
The fish runs to the rocks on the surf.	Holo ka iʻa i ka pōhaku i ka heʻe nalu.
He jumped in his private plane.	Ua lele ʻo ia i loko o kāna mokulele pilikino.
The beach is rocky.	Pōhaku ke kahakai.
An open book on the table.	He puke e hāmama ana ma luna o ka pākaukau.
Trees kill a fungus.	Pepehi nā lāʻau i kahi fungus.
We are building new roads.	Ke kūkulu nei mākou i nā alanui hou.
It became a popular country with double its population.	Ua lilo ia i wahi ʻāina kaulana i pālua ʻia ka heluna kanaka.
There are not enough roads in this area.	ʻAʻole lawa nā alanui ma kēia wahi.
He is one of the smartest leaders around.	ʻO ia kekahi o nā alakaʻi akamai loa a puni.
After he finished, he fell asleep drunk.	Ma hope o ka pau ʻana, hāʻule ʻo ia i ka hiamoe ʻona.
Education is something that is often discussed.	ʻO ka hoʻonaʻauao kekahi mea e kūkākūkā pinepine ʻia.
The scientist announced the result with great excitement.	Ua hoʻolaha ka ʻepekema i ka hopena me ka hauʻoli nui.
His intention to run in the election was widely known.	Ua lohe nui ʻia kona manaʻo e hoʻokūkū i ke koho balota.
So he built a mecha factory.	No laila ua kūkulu ʻo ia i hale hana mecha.
Grapes are often made from this fruit.	Hana pinepine ʻia nā hua waina mai kēia hua.
The physiologist is researching brain science.	Ke noiʻi nei ka physiologist i ka ʻepekema lolo.
A green button appeared.	Ua ʻike ʻia kahi pihi ʻōmaʻomaʻo.
You have to take out the trash.	Pono ʻoe e lawe i ka ʻōpala.
It is an ancient residential city.	He kulanakauhale noho kahiko.
There is an entrance fee.	Aia ka uku komo.
The composer moves from concept to word to image with ease.	Ke neʻe nei ka haku mele mai ka manaʻo i ka huaʻōlelo i ke kiʻi me ka maʻalahi.
First, you need to get rid of the pieces of wood.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e hoʻopau i nā ʻāpana lāʻau.
It can be seen on the road.	ʻIke ʻia ka pōʻaleʻa ma ke alanui.
He ran quickly up the stairs.	Holo wikiwiki ʻo ia i ke alapiʻi.
Most of the people lived in poverty.	Noho ʻilihune ka hapa nui o nā kamaʻāina.
He closed his eyes with both hands.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau maka me nā lima ʻelua.
A woman is happy to have a true friend.	Hauʻoli ka wahine i loaʻa ka hoaaloha ʻoiaʻiʻo.
He had cancer.	Ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi kanesa.
They are thought to be very soft.	Manaʻo ʻia lākou he palupalu loa.
The Buddhist plant has been popular ever since.	Ua kaulana ka mea kanu Buddhist mai ia manawa mai.
He ordered more food.	Ua kauoha ʻo ia i nā meaʻai hou aʻe.
A gentle hailstorm is beginning.	Ke hoʻomaka nei kahi ʻino hau mālie.
The hummingbird inserts its beak into the flower.	Hoʻokomo ka manu hummingbird i kona nuku i loko o ka pua.
An artist has transformed herself into a dairy farmer.	Ua hoʻololi kekahi mea hana kiʻi iā ia iho he kahu waiū.
Statistics show that there are very few mistakes today.	Hōʻike nā helu helu he ʻuʻuku nā hewa i kēia lā.
Emily's smile sparkled as she opened her gift.	Ua ʻōlinolino ka minoʻaka o Emily i kona wehe ʻana i kāna makana.
Summary data can be used to compare the samples.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā ʻikepili hōʻuluʻulu e hoʻohālikelike i nā laʻana.
The monkey's eye was made out of paper.	Ua hana ʻia ka maka o ka monkey mai ka pepa.
They work as cashiers in department stores.	Hana lākou ma ke ʻano he cashiers ma nā hale kūʻai kūʻai.
The food they bought left a lot to be desired.	ʻO ka meaʻai a lākou i kūʻai ai i waiho nui i ka makemake.
The politics of this region are complex.	Paʻakikī ka politika o kēia māhele.
The voice of the singer is amazing.	Kupaianaha ka leo o ka mea mele.
The local industry is mainly based on agriculture.	Hoʻokumu nui ʻia ka ʻoihana kūloko ma luna o ka mahiʻai.
There are differences between these two cultures.	Aia nā ʻokoʻa ma waena o kēia mau moʻomeheu ʻelua.
The iron bridge is amazing.	He mea kupanaha ke alahaka hao.
It was a warm glow as they watched the birds.	He olino pumehana i ko lakou nana ana i na manu.
I bought a new dog pen.	Ua kūʻai au i peni ʻīlio hou.
You can paint.	Nou ke pena.
The cold wind hit his skinny face.	Ua paʻi ka makani anuanu i kona helehelena wiwi.
The author of the text is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea nāna i kākau i ka kikokikona.
The monument was badly damaged during the war.	Ua pōʻino nui ka monument i ka wā o ke kaua.
Maybe the time will come later.	Hiki mai paha ka manawa ma hope.
It is an experiment to test the effectiveness of medications.	He hoʻokolohua ia e hoʻāʻo ai i ka hopena o nā lāʻau lapaʻau.
I thought it was you.	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe.
His work is new, sometimes fun, but important.	ʻO kāna hana he hana hou, i kekahi manawa ʻoluʻolu, akā nui.
He put the chocolate in his mouth.	Hoʻokomo ʻo ia i ke kokoleka i loko o kona waha.
The village is quiet	Ua mālie ke kauhale
This process converts methane to methanol.	Hoʻololi kēia hana i ka methane i methanol.
You need to have health insurance.	Pono e loaʻa ka ʻinikua ola kino.
We send him to attach.	Hoʻouna mākou iā ia e hoʻopili ana.
The main islands make up most of the land.	Noho nā mokupuni nui o ka ʻāina i ka hapa nui o ka ʻāina.
My neighbor lives on the street.	Noho ko'u hoalauna ma ke alanui.
He sat at the front table.	Noho ʻo ia ma ka pākaukau mua.
Everyone was amazed at how brave the young man was.	Ua hoʻopūʻiwa nā kānaka a pau i ka wiwo ʻole o ke kanaka ʻōpio.
They were seen by students going to school.	Ua ʻike ʻia lākou e nā haumāna e hele ana i ke kula.
Many people came to call on the new residents of that community.	Nui ka poʻe i hele mai e kāhea i nā kamaʻāina hou o ia kaiāulu.
The man is carefully chopping the pineapple.	Ke ʻoki akahele nei ke kāne i ka pineapple.
The lab is equipped with the latest equipment.	Ua lako ka lab me na mea hana hou loa.
Disruption due to evil.	ʻO ke oki mana ma muli o ka ʻino.
Are the people living here very comfortable?	He oluolu loa na kanaka e noho ana maanei?
The pain welled up in his head.	Mohala maila ka ʻeha ʻeha i loko o kona poʻo.
Iinated refers to the process by which oxygen and carbon combine.	ʻO ka Iinated e pili ana i ke kaʻina hana e hui ai ka oxygen me ke kalapona.
But now the animals are gone.	Akā i kēia manawa, ua nalowale nā ​​holoholona.
The evil is gone.	Ua hemo ka ino.
Place the rice one layer at a time.	E kau i ka laiki i hoʻokahi papa i ka manawa.
Americans eat a lot of bread.	ʻAi nui nā ʻAmelika i ka berena.
Often used in advanced machine translation.	Hoʻohana pinepine ʻia i ka unuhi mīkini holomua.
The supply chain is required.	Pono ka pūnaewele hoʻolako.
They need to increase the wedding day.	Pono lākou e hoʻonui i ka lā male.
A soldier was sleeping tired from the forest.	E moe ana kekahi koa me ka luhi o ka nahelehele.
The guards kept the snakes in his box.	Ua hoʻopaʻa ka poʻe kiaʻi i nā nahesa i loko o kāna pahu.
Prostitutes were easy to find	Ua maʻalahi ka loaʻa ʻana o nā wahine hoʻokamakama
Put the butter on the flour.	E kau i ka pata ma luna o ka palaoa.
They climbed down the cliff.	Piʻi lākou i lalo o ka puʻu pali.
Mosquito nets are needed to prevent malaria.	Pono nā ʻupena makika no ka pale ʻana i ka maʻi malaria.
She hated her husband.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i kāna kāne.
Students can quickly study at the university.	Hiki koke i nā haumāna ke aʻo ma ke kulanui.
They were nervous and immediately attacked.	Ua hopohopo a hoʻouka koke lākou.
It is common for children to forget.	He mea maʻamau ka poina o nā keiki.
He stamped his foot in anger.	Hehi ihola ʻo ia i kona wāwae me ka huhū.
Many pieces were destroyed during the attack.	Ua luku ʻia nā ʻāpana he nui i ka hoʻouka ʻana.
The walls are painted white.	Ua pena keokeo na paia.
They had travel orders.	Ua loaʻa iā lākou nā kauoha hele.
The monkey ran quickly.	Holo koke ka monkey.
The life of the colonists was difficult, but they persevered.	He paʻakikī ke ola o ka poʻe colonists, akā hoʻomau lākou.
He is not well today.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia i kēia lā.
I wanna go.	Makemake au e hele.
Girls these days wear other kinds of clothes.	Hoʻokomo nā kaikamāhine i kēia mau lā i nā ʻano lole ʻē aʻe.
Bats can fly while they are sleeping.	Hiki i nā ʻōpeʻa ke lele i ka wā e hiamoe ana.
The gardens are green and wet.	He ʻōmaʻomaʻo a pulu nā māla.
Lead from pills can kill children.	Hiki i ke alakaʻi mai nā pila ke hoʻomake i nā keiki.
When he saw the places that had been moved, he felt very sad.	I ka ʻike ʻana i nā wahi i hoʻoneʻe ʻia, ua ʻike ʻo ia i ke kaumaha nui.
You have some mistakes in your grammar.	Loaʻa iā ʻoe kekahi mau hewa i kāu grammar.
Farmers due to mortgage rates suffer from anxiety.	ʻO ka poʻe mahiʻai ma muli o ka uku hōʻaiʻē e maʻi i ka hopohopo.
He ordered three pizzas.	Ua kauoha ʻo ia i ʻekolu pizzas.
We need to pool our resources.	Pono mākou e hoʻohui i kā mākou mau kumuwaiwai.
The government imposed an embargo on imports.	Ua kau ke aupuni i ka embargo no ka lawe ʻana mai.
Replace the four wheels.	E pani hou i na huila eha.
The little boy ran into the yard.	Holo ke keiki liʻiliʻi i loko o ka pā hale.
The officer spoke angrily to his secretary.	Ua ʻōlelo huhū ka luna i kāna kākau ʻōlelo.
To expose oneself to act in this way is a mistake.	ʻO ka wehe ʻana iā ia iho e hana ma kēia ʻano he kuhi hewa.
This disease is called mumps.	Kapa ʻia kēia maʻi he mumps.
However, the skills of the people in the forest were poor.	He ʻilihune naʻe ka mākaukau o ka poʻe kamaʻāina ma luna o ka ululāʻau.
I don't want you to worry, my love.	ʻAʻole oʻu makemake e hopohopo ʻoe, e kuʻu mea aloha.
I think you should eat some bread.	Manaʻo wau e ʻai ʻoe i kahi berena.
Gorillas are paid to do daily chores.	Ua uku ʻia nā Gorillas e hana i nā hana o kēlā me kēia lā.
The cars crashed.	Hāʻule nā ​​kaʻa kaʻa.
It emits a cloud of smoke.	Hoʻopuka ʻo ia i ke ao o ka uahi.
The teacher was a man of great appreciation.	He kanaka mahalo nui ke kumu kula.
The steel keys were broken.	Ua haki nā kī kila.
The company uses two calculators.	Hoʻohana ka hui i ʻelua mau mea helu.
There are few roads to get to this place.	Kakaikahi na alanui e hiki aku ai i keia wahi.
Lots of new powers are flowing through the city.	Nui nā mana hou e kahe ana i loko o ke kūlanakauhale.
Seasons affect our character.	Hoʻopilikia nā kau i ko mākou ʻano.
Some of the new men enjoyed the food at home.	Ua hauʻoli kekahi mau kāne hou i ka ʻai ma ka home.
The lake is frozen solid.	Paʻa ka loko i ka hau.
This car is registered in my name.	Ua hoʻopaʻa inoa ʻia ka inoa o kēia kaʻa ma koʻu inoa.
New players are always welcome.	Hoʻokipa mau nā mea pāʻani hou.
Stir gently to melt the sugar.	E hoʻoulu mālie e hoʻoheheʻe i ke kō.
Researchers believe that many natural processes follow simple rules.	Manaʻo ka poʻe noiʻi he nui nā kaʻina hana kūlohelohe e mālama i nā kānāwai maʻalahi.
It was difficult for him to keep his balance.	Ua paʻakikī iā ia ka mālama ʻana i kāna kaulike.
Foods need a lot of plants.	Pono nā meaʻai he nui nā mea kanu.
The skin of the sun can be red.	Hiki ke ʻulaʻula ka ʻili o ka lā.
He lived not far from here.	Noho ʻo ia ʻaʻole mamao loa mai ʻaneʻi.
He didn't want to, she said.	ʻAʻole makemake ʻo ia, wahi āna.
The land is beautiful to look at.	He nani ka ʻāina ke nānā aku.
The pilot began to fear for his safety.	Ua hoʻomaka ka makaʻu o ka mea lele no kona palekana.
Gathering fruit from the trees was hard work.	He hana paʻakikī ka ʻohi ʻana i nā hua ma luna o nā kumulāʻau.
Her results from the first experiment were positive.	Ua ʻoluʻolu kāna mau hopena mai ka hoʻokolohua mua.
They have a complex thought system.	He ʻōnaehana manaʻo paʻakikī ko lākou.
The rapid change in nature has an impact on the environment.	ʻO ka hoʻololi wikiwiki ʻana o ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano he hopena i ke kaiapuni.
A shallow trench was dug.	Ua ʻeli ʻia kahi ʻauwaha pāpaʻu.
A family with a special language.	He ʻohana me ka ʻōlelo kūikawā.
She carried a mirror of love to her co -workers.	Hāpai ʻo ia i kahi aniani o ke aloha i kāna mau hoa hana.
Every young girl wants to be beautiful.	Makemake kēlā me kēia kaikamahine ʻōpio e nani.
It’s a simple but delicious meal.	He meaʻai maʻalahi akā ʻono.
During their travels, they often encounter violence.	I ko lākou huakaʻi, loaʻa pinepine lākou i ka hana ʻino.
Algebra and geometry are considered to be sometimes related.	Manaʻo ʻia ʻo Algebra a me geometry i kekahi manawa pili pili.
My neighbors ’animals made my kids happy.	Ua hauʻoli nā holoholona a koʻu mau hoalauna i kaʻu mau keiki.
Many houses were built of wood.	Ua kūkulu ʻia nā hale he nui i ka lāʻau.
The government does not provide jobs for young people.	ʻAʻole hāʻawi ke aupuni i nā hana i nā ʻōpio.
Use the needle to drill holes in the wall.	E hoʻohana i ka mākia e ʻō i nā lua o ka pā.
They quickly swam ashore.	Ua ʻau koke lākou i uka.
Captcha enabled	Hiki iā captcha
Don't be afraid, there are some things you can do as well.	Mai makaʻu, aia kekahi mau mea hiki iā ʻoe ke hana pū kekahi.
Improper working hours were required.	Ua koi ʻia nā hola hana kūpono ʻole.
The design shows a circular design.	Hōʻike ka hoʻolālā i kahi hoʻolālā pōʻai.
More and more young people are looking for a career online.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe ʻōpio e huli nei i ka ʻoihana pūnaewele.
Technology has led to greater automation.	Ua alakaʻi ka ʻenehana i ka automation ʻoi aku.
An old woman came along the road to the house.	Hele mai kekahi luahine ma ke alanui e hele ai i ka hale.
Everyone laughed.	Ua ʻakaʻaka nā kānaka a pau.
Animals eat food.	ʻAi nā holoholona i ka ʻai.
He returned to his room angry.	Ua hoʻi ʻo ia i kona lumi me ka huhū.
The spring was surrounded by tall trees.	Ua hoʻopuni ʻia ka pūnāwai e nā kumulāʻau kiʻekiʻe.
She loves her clothing stores.	Nui kona aloha i kāna mau hale kūʻai lole.
The glow of the neon attracts advertising shoppers.	ʻO ka ʻōlinolino o ka neon e huki i nā mea kūʻai aku hoʻolaha.
Include some dairy products in your diet.	E hoʻokomo i kekahi mau huahana waiu i kāu meaʻai.
He tried to find his feet again.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e ʻimi hou i kona mau kapuaʻi.
It’s important.	He mea nui ia.
There is no sign of an intelligent life.	ʻAʻohe hōʻailona o ke ola naʻauao.
I can change this with you.	Hiki iaʻu ke hoʻololi i kēia me ʻoe.
The salt water extinguishes the fire.	Hoʻopio ka wai paʻakai i ke ahi.
We have tried the work of the ruler.	Ua hoʻāʻo mākou i ka hana o ka mea mana.
You need three eggs.	Pono ʻoe i ʻekolu hua.
The music moved softly from the house.	Ua neʻe ka mele mālie mai ka hale.
Reading is an important part of our lives.	He ʻāpana koʻikoʻi ka heluhelu ʻana i ko mākou ola.
The cooks wanted to please her.	Makemake nā kuke e ʻoluʻolu iā ia.
The foolish accusations against him were dropped.	Ua hoʻopau ʻia nā ʻōlelo hoʻopiʻi lapuwale iā ia.
He felt a sudden lump of sadness.	Ua ʻike ʻo ia i ka puʻupuʻu koke o ke kaumaha.
The boy drank orange juice.	Ua inu ke keiki i ka wai ʻalani.
Small groups begin.	Hoʻomaka nā hui liʻiliʻi.
He was very close to his clothes.	Pili loa ʻo ia i kāna ʻaʻahu.
The setting is beautiful and peaceful.	He nani a he maluhia ka hoʻonohonoho.
Those worlds are colored.	He kala kala kēlā mau ao.
The poor farmer often ran to his village.	Ua holo pinepine ka mahiai ilihune i kona kauhale.
The crow was killed by lead poisoning.	Ua make ke koraka i ka make kepau.
The road is lined with chestnut trees.	Hoʻopaʻa ʻia ke alanui me nā kumulāʻau chestnut.
It is not clear what they are talking about.	ʻAʻole maopopo kā lāua kamaʻilio ʻana.
Do not underestimate the stability of these mice.	Mai hoʻohaʻahaʻa i ke kūpaʻa o kēia mau ʻiole.
Only the water that is poured into the funnel will be poured.	ʻO ka wai wale nō i ninini ʻia ma ka funnel e ninini ʻia.
The people are friendly and patient.	He aloha a hoʻomanawanui ka poʻe kamaʻāina.
One thinks of the face of adversity in the past.	Manaʻo kekahi i ke alo o ka pōʻino ma mua.
The paper said three men had been killed.	Ua ʻōlelo ka pepa ua pepehi ʻia nā kāne ʻekolu.
To me, the world is nothing.	Iāʻu, he mea ʻole ka honua.
Football is a favorite sport here.	He pāʻani punahele ka pōpeku ma ʻaneʻi.
The car is moving slowly.	Holo mālie ke kaʻa.
Science has developed a simple method of cloning new plants.	Ua hoʻomohala ka ʻepekema i kahi ʻano maʻalahi o ka cloning i nā mea kanu hou.
Politicians need to be more honest.	Pono ka poʻe kālai'āina e ʻoi aku ka ʻoiaʻiʻo.
He met me at the coffee shop.	Ua hālāwai ʻo ia me aʻu ma ka hale kūʻai kofe.
They set the house on fire.	Ua puhi lākou i ka hale i ke ahi.
The chickens were angry without being restrained, pounding the flour.	Huhū nā moa me ka ʻole o ka hoʻopaʻa ʻia ʻana, e kuʻi ana i ka palaoa.
Newer farming methods have reduced the use of fertilizers.	ʻO nā ʻano mahiʻai hou i hōʻemi i ka hoʻohana ʻana i nā mea momona.
We urge the government to start an investigation.	Ke koi nei mākou i ke aupuni e hoʻomaka i kahi hoʻokolokolo.
Storms are common in the spring.	He mea maʻamau ka ʻino i ka wā puna.
The young woman was chased away by the police.	Ua hoʻokuke ʻia ka wahine ʻōpio e ka mākaʻi.
The rain was very comforting.	He mea hōʻoluʻolu loa ka ua.
He was famous for being lazy.	Ua kaulana ʻo ia moloā.
Letwin vowed to spend the money in the next election.	Ua hoʻohiki ʻo Letwin e hoʻopau i ke kālā ma ke koho balota e hiki mai ana.
Scientists have found that men live longer.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema he lōʻihi ke ola o nā kāne.
The government should provide unemployment support.	Pono ke aupuni e hāʻawi i ke kākoʻo hana ʻole.
Today, most people live in the city.	I kēia mau lā, noho ka hapa nui o nā kānaka i ke kūlanakauhale.
A map of the land was seen on the fence.	Ua ʻike ʻia kahi palapala ʻāina o ka ʻāina ma ka pā.
According to scientists, polar icecaps melt quickly.	Wahi a ka poʻe ʻepekema, hehee wikiwiki ka polar icecaps.
The added sugar enhances the taste.	ʻO ke kō i hoʻohui ʻia e hoʻomaikaʻi i ka ʻono.
The man ate the breasts, as expected.	Ua ʻai ke kanaka i nā ʻū, e like me ka mea i manaʻo ʻia.
Their job is to keep our streets clean.	ʻO kā lākou hana ka mālama ʻana i ko mākou mau alanui maʻemaʻe.
This product is even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia huahana.
His teeth were decayed with decay.	Ua popopo kona mau niho i ka pala.
The old woman bit her lip anxiously.	Nahu ka luahine i kona lehelehe me ka hopohopo.
For one thing, he can stay on top of things.	ʻO kekahi mea, hiki iā ia ke noho ma luna o nā mea.
He adjusts his glasses, studying blood.	Hoʻoponopono ʻo ia i kāna mau aniani, e aʻo ana i ke koko.
No one knows the reason.	ʻAʻohe mea i ʻike i ke kumu.
The company’s accountant has a lot of work to do.	He hana nui ka luna helu helu o ka hui.
We drove for hours.	Holo mākou no nā hola.
Some schools blindly turn to drug use.	Huli makapō kekahi mau kula i ka hoʻohana lāʻau.
It was an hour before the trees arrived.	Ua hala ka hola ma mua o ka hiki ʻana mai o nā lāʻau.
This is a handicraft.	He mea hana lima keia.
They came to worship and follow him.	Hele mai lākou e hoʻomana a hahai iā ia.
We were well taken care of during our visit.	Ua mālama maikaʻi ʻia mākou i ko mākou kipa ʻana.
In fact, clean water is essential for our survival.	ʻOiaʻiʻo, pono ka wai maʻemaʻe no ko mākou ola.
One hundred thousand people live!	Hoʻokahi haneli tausani kānaka e noho nei!
A police officer stopped me.	Ua hooki mai kekahi makai kaa ia'u.
The streets of the village are lined with shops.	Ua laina na alanui o keia kauhale me na hale kuai.
He later agreed to the capture.	Ua ʻae ʻo ia ma hope i ka hoʻopio ʻana.
The house is full of souvenirs and memorabilia.	Ua piha ka hale i nā mea hoʻomanaʻo a me nā mea hoʻomanaʻo.
Officials expressed no interest in the project.	ʻAʻole i hōʻike aku nā luna i ka hoihoi no ka papahana.
They were asked to email some of the documents.	Ua noi ʻia lākou e leka uila i kekahi o nā palapala.
The designer has developed a suitable design for a hydrator.	Ua hoʻolālā ka mea hoʻolālā i kahi hoʻolālā kūpono no kahi hydrator.
Swimming consumes a lot of energy.	Hoʻopau ka ʻauʻau i ka nui o ka ikehu.
Some experts believe it is impossible to go through the air.	Manaʻo kekahi poʻe akamai ʻaʻole hiki ke hele i ka lewa.
The teacher can guide and motivate his students to a great extent.	Hiki i ke kumu ke alakaʻi a hoʻoikaika i kāna mau haumāna i ka nui.
Don't be skeptical.	Mai pohihihi.
Basic electricity is available in most places.	Loaʻa ka uila kumu ma ka hapa nui o nā wahi.
The wind starts to blow.	Hoʻomaka ka makani e pā.
The local food is mainly fish, rice, and fruit.	ʻO ka meaʻai kūloko ka nui o ka iʻa, ka laiki, a me ka hua.
Emergency services were announced.	Ua hoʻolaha ʻia nā lawelawe ulia pōpilikia.
Each other lock is clicked open.	ʻO kēlā me kēia laka ʻē aʻe i kaomi wehe.
The farmer harvests his crop.	ʻOhi ka mea mahiʻai i kāna mea kanu.
The area was covered with beautiful trees.	Ua uhi ʻia ka ʻāpana me nā lāʻau nani.
Instead of taking a bus, take a train.	Ma kahi o ka lawe kaʻa kaʻa, e lawe i ke kaʻaahi.
He was a “normal man” who traveled around the world.	He "kanaka maʻamau" i hele a puni ka honua.
Some writers try to save as many people as they can.	Ke ho'āʻo nei kekahi poʻe kākau e hoʻopakele i kēlā me kēia kanaka hiki iā lākou.
He was quickened by a quick message.	Ua wikiwiki ʻia ʻo ia e kahi leka wikiwiki.
A syringe was found on site.	Ua loaʻa kahi syringe ma ke kahua.
Confidence thoughts reveal hidden reasons.	Hōʻike nā manaʻo hilinaʻi i nā kumu huna.
She apologized with tears in her eyes.	Ua kala mai ʻo ia me ka waimaka.
The route was designated for cars only.	Ua koho ʻia ke ala no nā kaʻa kaʻa wale nō.
The cat jumps off the elbow.	Lele ka popoki mai ke kuʻekuʻe.
They will win the league this season!	E lanakila lākou i ka liiki i kēia kau!
He lived out of town.	Noho ʻo ia ma waho o ke kūlanakauhale.
A recent government study confirmed the staggering numbers.	Ua hōʻoia ʻia kahi noiʻi aupuni hou i nā helu staggering.
Some roads were blocked.	Ua ālai ʻia kekahi mau alanui.
You have to take the evidence.	Pono ʻoe e lawe i nā hōʻike.
The policeman bit his ear.	Nahu ka makai i kona pepeiao.
We always remind them of the dangers of smoking.	Hoʻomanaʻo mau mākou iā lākou i ka pōʻino o ka puhi paka.
He cut the tobacco in three minutes.	ʻOki ʻo ia i ka paka i ʻekolu mau minuke.
Agriculture is based on a combination of science and technology.	Hoʻokumu ʻia ka mahiʻai ma ka hui ʻana o ka ʻepekema a me ke akamai.
The volcano has been dormant for centuries.	Ua moe ka lua pele no nā kenekulia.
It’s hard to motivate people.	He paʻakikī ke hoʻoikaika i nā kānaka.
I printed this text one evening.	Ua paʻi au i kēia kikokikona i kekahi ahiahi.
The house had a spacious room.	He lumi akea ko ka hale.
The number of birds has decreased since the winter.	Ua emi ka heluna manu mai ka wā o ka hau.
Besides that, he got a black egg.	Ma waho o ia mea, ua loaʻa iā ia kahi hua manu ʻeleʻele.
He was used to being bullied, so he was angry.	Ua maʻa mua ʻo ia i ka hoʻoluhi, no laila ua huhū ʻo ia.
He turned off the light.	Ua hoʻopio ʻo ia i ke kukui.
When he first saw it, he looked worried.	I kona ʻike mua ʻana, ʻike ʻia ʻo ia me ka hopohopo.
The canoe stopped on the beach.	Kū ka waʻa ma ke kahakai.
This knowledge has led to controversial results.	Ua alakaʻi kēia ʻike i nā hopena hoʻopaʻapaʻa.
Some of these books contain information.	Aia kekahi o kēia mau puke i ka ʻike pono.
The longer you stay, the harder you will be.	Inā lōʻihi kou noho ʻana, ʻoʻoleʻa ʻoe.
People often visit the capital of their country.	Hele pinepine nā kānaka i ke kapikala o ko lākou ʻāina.
Trade and travel benefited from their meeting.	Ua pōmaikaʻi ke kālepa a me ka huakaʻi mai ko lākou hui ʻana.
The government plans to build roads around the countryside.	Hoʻolālā ke aupuni e kūkulu i nā alanui a puni ka ʻāina kuaʻāina.
The thieves tied him to a chair.	Ua nakinaki nā poʻe ʻaihue iā ia i kahi noho.
The fisherman turns his line into the water.	Huli ka lawaiʻa i kāna aho i loko o ka wai.
The cars are very reliable.	He hilinaʻi loa nā kaʻa.
The main course was delicious.	He ono ka papa nui.
Jack has been studying the program since last month.	Ke aʻo nei ʻo Jack i ka papahana mai ka mahina i hala.
School children need to take care of their animals.	Pono nā keiki kula e mālama i kā lākou mau holoholona.
This part of the river is very troubled.	Pilikia loa keia wahi o ka muliwai.
The plight of the slaves is unfortunate.	He poino ka pilikia o na kauwa.
Even some clothing choices irritate the imagination.	ʻOiai kekahi mau koho lole e hoʻonāukiuki i ka manaʻo.
The package weighs three pounds.	ʻEkolu paona ke kaumaha o ka pūʻolo.
The baby's hiding place was covered in rubbish.	Ua uhi ʻia ka peʻe o ka pēpē i ka ʻōpala.
There are fewer and fewer new models.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā mea hoʻohālike hou.
This bird is an example.	He laʻa kēia manu.
And there came a cloud of dust from the midst of the trees.	Puka ae la ke ao o ka lepo mawaena o na kumulaau.
There seems to be no end to the injury or pain.	Me he mea lā ʻaʻohe hopena o ka pōʻino a me ka ʻeha.
Afghanistan has been involved in conflict for years.	Ua komo ʻo Afghanistan i ka hakakā no nā makahiki.
I sighed thoughtfully.	Ua ʻū au me ka noʻonoʻo.
They entered the house with the roof.	Ua komo lākou i loko o ka hale me ke kaupaku.
It’s vacation time.	ʻO ka manawa hoʻomaha.
A small mistake can be fatal.	ʻO ka hewa liʻiliʻi hiki ke make.
Animals are the key to deforestation.	ʻO nā holoholona ka mea nui i ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau.
He asked his friends to do something.	Ua koi ʻo ia i kona mau hoa e hana i kekahi mea.
New figures show that the crime rate is falling.	Hōʻike nā helu hou e hāʻule ana ka helu kalaima.
Help yourself to the apple.	E kōkua iā ʻoe iho i ka ʻāpala.
Time to rest, short.	ʻO ka manawa e hoʻomaha ai, pōkole.
The falling water flows back down the stream.	Holo hou ka wai hāʻule i lalo o ke kahawai.
He plans to open a restaurant in town.	Hoʻolālā ʻo ia e wehe i kahi hale ʻaina ma ke kūlanakauhale.
I live near the river.	Noho au ma kahi kokoke i ka muliwai.
Blama was surprised.	Haʻohaʻo ʻo Blama.
The king ordered that he be put to death.	Ua kauoha ke alii e pepehi ia ia.
The blind man led the boy to the parking lot.	Ua alakaʻi ke kanaka makapō i ke keiki i ke kahua kaʻa kaʻa.
They won the battle, but lost the battle.	Ua lanakila lākou i ke kaua, akā ua eo i ke kaua.
The children are proud of their lucky brother.	Haʻaheo nā keiki i ko lākou kaikunāne laki.
These words are often used.	Hoʻopuka pinepine ʻia kēia mau ʻōlelo.
There were more cars on the road.	Ua ʻoi aku ka nui o nā kaʻa ma ke alanui.
A handful of people went to the group.	Ua hele ka lima o ka poʻe i ka hui.
With great effort he picked up the ark.	Me ka hooikaika ikaika, hapai ae la oia i ka pahu.
For his transgressions he was cast into the bottomless pit.	No kāna mau hewa, ua hoʻolei ʻia ʻo ia i loko o ka lua hohonu.
Most of the staff live at home.	Noho ka hapa nui o nā limahana ma ka hale.
Can you do the job right?	Hiki iā ʻoe ke hana pololei i ka hana?
The washing machine could not be repaired.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono ʻia ka mīkini holoi.
Melt the fat on the fire.	E hoʻoheheʻe i ka momona ma ke ahi.
The atom is not seen by electricity.	ʻAʻole i ʻike ʻia ka atom e ka uila.
Some people thought that those people would be arrested.	Manaʻo kekahi poʻe e hopu ʻia kēlā mau kānaka.
I am a merchant.	He kanaka kalepa au.
He ate a sandwich.	ʻAi ʻo ia i ka sanwiti.
He persuaded scientists to take a more scientific approach.	Ua hoʻohuli ʻo ia i nā ʻepekema e lawe i kahi ʻano ʻepekema ʻoi aku.
The channels of this river are fed by the melting snow.	Hanai ia na auwai o keia muliwai e ka hau hehee.
Science has not progressed.	ʻAʻole i holomua ka ʻepekema.
The crane hurt two cars.	Ua ʻeha ka crane i ʻelua kaʻa.
You made us wait for the car!	Hana ʻoe iā mākou e kali i ke kaʻa!
Nico sought political asylum.	Ua ʻimi ʻo Nico i kahi palekana politika.
He couldn’t finish the job.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopau i ka hana.
What he said was true.	He ʻoiaʻiʻo kāna i ʻōlelo ai.
The ship landed after the start.	Ua pae ʻia ka moku ma hope o ka hoʻomaka ʻana.
The farmers planted orange, banana and papaya trees.	Ua kanu ka poe mahiai i na laau alani, maia a me ka papaya.
Wedding plans are not final.	ʻAʻole i paʻa nā hoʻolālā male.
Flowing water is essential for life.	Pono ka wai kahe no ke ola.
Some of the schools only brought in the money.	ʻO kekahi o nā kula wale nō i lawe mai i ke kālā.
Biotin products are a good source.	He kumu maikaʻi nā hua o ka biotin.
He shook hands with his old friend.	Ua lulu lima ʻo ia me kāna hoa kahiko.
But that day did not come.	Akā ʻaʻole i hiki mai kēlā lā.
The farmer has a large and good crop.	He hua nui a maikai ka mea mahiai.
It is a necessary nutrient for the human body.	He meaʻai pono ia no ke kino o ke kanaka.
He needs two cups of sugar.	Pono ʻo ia i ʻelua kīʻaha kō.
The police took the stones and tried to break the bones.	Kiʻi nā makai i nā pōhaku a hoʻāʻo e haki i nā iwi.
Participants with social interactions were significantly better at memory tests.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka poʻe i komo me nā pilina pili kaiaulu ma nā hoʻokolohua hoʻomanaʻo.
It was just a vicious attack.	He hoouka ino wale no.
Research shows that cows are better than camels.	Hōʻike ka noiʻi ʻoi aku ka maikaʻi o nā bipi ma mua o nā kāmelo.
An ocean ship is traveling in the ocean with great speed.	E kaahele ana ka moku moana i ka moana me ka mama loa.
Has anyone in your family been in trouble?	Ua pilikia kekahi o kou ʻohana?
Unfortunately, no one was hurt.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻohe mea i ʻeha.
I think you are doing well.	Manaʻo wau e hana maikaʻi ana ʻoe.
He drank some water.	Ua inu ʻo ia i kahi wai.
Attach the wooden boards to the picture.	E hoʻopili i nā papa lāʻau i ke kiʻi.
This is the only possible outcome.	ʻO kēia wale nō ka hopena kūpono.
Nowadays, we use simple and durable plastic products.	I kēia manawa, hoʻohana mākou i nā huahana plastik maʻalahi a hoʻopau.
A combination of sugar and water.	ʻO kahi hui o ke kō a me ka wai.
The professor drew a detailed map.	Ua kahakiʻi ka polopeka i kahi palapala ʻāina kikoʻī.
The locals think this tree is sacred.	Manaʻo ka poʻe kamaʻāina he laʻa kēia lāʻau.
Many scientists agree that scientists need to understand ethical decisions.	He nui ka poʻe ʻepekema ʻae ʻae pono e hoʻomaopopo ka ʻepekema i nā hoʻoholo etika.
One quick spin and the bottle is removed.	Hoʻokahi wili wikiwiki a wehe ʻia ka ʻōmole.
A blood test can find out if you are pregnant.	Hiki i ka ho'āʻo koko ke ʻike inā hāpai ʻoe.
The city will be fully served by trains.	E lawelawe piha ʻia ke kūlanakauhale e nā kaʻaahi.
Thick and heavy clouds hung in the sky.	ʻO nā ao mānoanoa a kaumaha e kau ana ma ka lewa.
The lack of electricity is a big problem here.	He pilikia nui ka nele o ka uila ma ʻaneʻi.
Ductwork flows into the attic.	Ke kahe nei ka ductwork i loko o ka attic.
Our diet has a serious effect on our health.	He hopena koʻikoʻi ko mākou ʻai i ko mākou olakino.
The faculty members were asked to keep their mouths shut.	Ua noi ʻia nā lālā kumu e pani i ko lākou waha.
Many of the items in the kitchen are stainless steel.	ʻO nā mea he nui i loko o ka lumi kuke he kila kila.
It is necessary to build a lot of cement.	Pono ke kūkulu ʻana i ka nui o ka sima.
These are our working people.	ʻO kēia kā mākou mau limahana hana.
Volunteers were involved in relief efforts.	Ua komo nā mea kōkua i nā hana kōkua.
The court was a difficult one.	He hana paʻakikī ka ʻaha.
Unfortunately, the plants did not grow well.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i ulu maikaʻi nā mea kanu.
The zoo receives visitors every year.	Loaʻa i ka zoo nā malihini i kēlā me kēia makahiki.
Who is responsible for this?	ʻO wai ke kuleana o kēia?
It was black, clothed.	Ua ʻeleʻele, ʻaʻahu.
The people lived in poverty.	Ua noho ilihune na kamaaina.
If the land is difficult, this will help.	Inā paʻakikī ka ʻāina, kōkua kēia.
The priests were paid a small fee.	Ua uku liilii ia na kahuna.
His car broke down on the driveway.	Ua haki kona kaʻa ma ke ala kaʻa.
He turned and looked at his bed, unable to sleep.	Huli ʻo ia a huli i kona wahi moe, ʻaʻole hiki ke hiamoe.
The pool was filled with swells.	Hoʻopiha ʻia ka ʻauʻau i nā ʻōhū.
The oil has polluted several miles of ocean.	Ua hoʻohaumia ka ʻaila i kekahi mau mile o ka moana.
Elephants have lived and traveled around the country for millennia.	Ua noho a kaahele ka Elepani i kēia ʻāina no nā millennia.
There are many rich people in this community.	He nui ka poe waiwai o keia wahi kaiāulu.
The family is the basic unit of society.	ʻO ka ʻohana ka ʻāpana kumu o kahi hui.
Put the mixture in a blender.	E kau i ka hui i loko o ka blender.
The window is broken.	Ua haki ka puka makani.
This canoe was made of heavy wood.	Hana ʻia kēia waʻa me ka lāʻau kaumaha.
The museum has a large collection.	Nui ka hōʻiliʻili o ka hale hōʻikeʻike.
Most think it’s very difficult.	Manaʻo ka hapanui he paʻakikī loa.
Use wood and spring.	E hoʻohana i ka lāʻau a me ka puna.
The oil industry is very important.	He mea nui loa ka ʻoihana ʻaila.
Thornbushes provides shelter from the trees.	Hāʻawi ʻo Thornbushes i kahi malu mai nā kumu.
Watch the blood melt in the belt.	E nānā i ke koko e hoʻoheheʻe ana i ke kāʻei.
Be careful not to plunder.	E akahele o hao wale.
My young sister is beautiful.	Nani koʻu ʻōpio ʻōpio.
Our class is going to the zoo tomorrow.	E hele kā mākou papa i ka zoo i ka lā ʻapōpō.
The car delivers the goods on time.	Hāʻawi ke kaʻa i nā ukana i ka manawa.
He went up to the room and opened the door.	Piʻi ʻo ia i ka lumi a wehe i ka puka.
His leadership was short.	He pōkole kona alakaʻi.
The control team was called in to repair the machine.	Ua kāhea ʻia ka hui mana e hoʻoponopono i ka mīkini.
The rules of this sport are strict.	He koʻikoʻi nā lula o kēia haʻuki.
I was used to living an independent life.	Ua maʻa au i ke ola kūʻokoʻa ʻole.
The politician wants higher wages.	Makemake ka mea kālai'āina i nā uku kiʻekiʻe.
He went up without any fish after fishing at night.	Piʻi ʻo ia me ka iʻa ʻole ma hope o ka lawaiʻa ʻana i ka pō.
Put the colored water in the lid.	E hoʻokomo i ka wai kala i loko o ka poʻi.
That land is important.	He mea koʻikoʻi kēlā ʻāina.
He laughed at his forehead.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia i kona lae.
Reduce your problems.	E hoemi i kou mau pilikia.
He demanded to pay the bill.	Ua koi ʻo ia e uku i ka bila.
We need to give ourselves time to be happy.	Pono mākou e hāʻawi iā mākou iho i ka manawa e hauʻoli ai.
When they are young, they are full of life.	I ko lākou wā ʻōpiopio, piha lākou i ke ola.
Air conditioning and physical activity are good for health.	He maikaʻi ke ea a me ka hoʻoikaika kino no ke olakino.
The locals have lived in this area for centuries.	Ua noho nā kama'āina ma kēia māhele no nā kenekulia.
He tried to drive the train but was unsuccessful.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻokele i ke kaʻaahi akā ua hoʻoholo ʻia.
The food pieces of the tree are its fruit.	ʻO nā ʻāpana ʻai o ka lāʻau kona hua.
The snow is catching, says a tour guide.	Ke hopu nei ka hau, wahi a kahi alakaʻi mākaʻikaʻi.
A bread knife was lying on the table.	He pahi berena e waiho ana ma ka papakaukau.
George lived in a three -bedroom house.	Noho ʻo George i kahi hale ʻekolu lumi moe.
There is no valid reason for the abuse.	ʻAʻohe kumu kūpono no ka hana ʻino.
She has helped many women in the past.	Ua kōkua ʻo ia i nā wahine he nui i ka wā i hala.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	Loaʻa nā ramp noho huila no kou ʻoluʻolu.
A ship crashed on the side of a mountain.	Ua hāʻule kekahi moku ma ka ʻaoʻao o kekahi mauna.
The cinema was completely abandoned.	Ua haʻalele loa ka hale kiʻiʻoniʻoni.
The emir's offices were destroyed.	Ua luku ʻia nā keʻena o ka emir.
All “princes” are just deceivers.	ʻO nā "aliʻi" a pau, he poʻe hoʻopunipuni wale nō.
He spoke softly, as if thinking carefully before he spoke.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, me he mea lā e noʻonoʻo pono ana ma mua o kāna ʻōlelo ʻana.
They promote health.	Hoʻonui lākou i ke olakino.
They exacerbate the serious impact of their ban.	Hoʻoikaika lākou i ka hopena koʻikoʻi o kā lākou pāpā.
It is wrong to persecute people for their faith.	He hewa ka hoʻopilikia ʻana i nā kānaka no ko lākou manaʻoʻiʻo.
Every day, the body is weak.	I kēlā me kēia lā, nāwaliwali ke kino.
Two members of the group complained.	Ua hoʻopiʻi nā ʻelele ʻelua o ka hui ,
The industry has grown rapidly in recent years.	Ua ulu wikiwiki ka ʻoihana i nā makahiki i hala iho nei.
We are at war.	Aia mākou i ke kaua.
I would love to visit this park.	Makemake au e kipa i kēia paka.
Education here is free, and all children can attend.	No ka manuahi ka hoʻonaʻauao ma ʻaneʻi, hiki i nā keiki a pau ke hele.
In order to maintain justice, the law must be obeyed.	No ka mālama ʻana i ka pono, pono e mālama ʻia ke kānāwai.
Political leaders condemned the decision.	Ua hoʻohewa nā alakaʻi kālai'āina i ka hoʻoholo.
The farmers are waiting for the harvest feast.	Ke kali ʻia nei ka ʻahaʻaina ʻohi e ka poʻe mahiʻai.
Add the pulp as well, it is very tasty.	E hoʻokomo pū i ka pulp, he mea ʻono loa.
Let us build a new church in its place.	E kūkulu kākou i hale pule hou ma kona wahi.
Speilberg’s best work.	ʻO ka hana maikaʻi loa a Speilberg.
The stores refill all the customers.	Hoʻopiha hou nā hale kūʻai i nā mea kūʻai a pau.
The price was immediately sold.	Ua kūʻai koke ʻia ke kumukūʻai.
The shirt is red.	He ʻulaʻula ka pālule.
Water does not melt carbon dioxide.	ʻAʻole hoʻoheheʻe ka wai i carbon dioxide.
The road was downhill.	Ua hāʻule ka hele ʻana o ke alanui.
The walls of the city were destroyed during the siege.	Ua luku ʻia nā pā o ke kūlanakauhale i ka wā o ka hoʻopilikia ʻana.
The chocolate ice cream is melting.	E hehee ana ka hau kokoleka.
He opened his eyes wide.	Ua wehe nui ʻo ia i kona mau maka.
Car thieves have a hard time selling these cars.	ʻO ka poʻe ʻaihue kaʻa, pilikia ke kūʻai aku i kēia mau kaʻa.
This tree produces two fruits a year.	Hāʻawi kēia kumulāʻau i ʻelua hua i ka makahiki.
For a long time, he was silent.	I ka lōʻihi, hāmau ʻo ia.
Police found his weapon at the scene.	Ua loaʻa i nā mākaʻi kāna mea kaua ma ia wahi.
Research was used to determine the cause.	Ua hoʻohana ʻia nā noiʻi e ʻike i ke kumu.
He went out to take pictures.	Hele ʻo ia i waho e paʻi kiʻi.
It’s important to increase productivity.	He mea nui ka hoʻonui ʻana i ka hana.
Readers will be shared with all visitors.	E hāʻawi ʻia nā mea heluhelu i nā malihini a pau.
The farm was small.	He ʻuʻuku ka mahiʻai.
She loves to look at the picture.	Nānā aloha ʻo ia i ke kiʻi.
The little little men, they are.	ʻO nā kāne liʻiliʻi liʻiliʻi, ʻo lākou.
He was arrested for questioning.	Ua hopu ʻia ʻo ia no ka nīnau ʻana.
We had to celebrate what the police told us.	Pono mākou e hoʻolauleʻa iā mākou iho i ka ʻōlelo a nā mākaʻi iā mākou.
It’s hard to keep up with students.	Paʻakikī ʻo ia e hoʻokō me nā haumāna.
He ate lunch, then went to the store.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina awakea, a laila hele i ka hale kūʻai.
He talked and talked, but said very little.	Kamaʻilio ʻo ia a kamaʻilio, akā ʻōlelo liʻiliʻi.
The problem of global warming is increasing every year.	Piʻi ka pilikia o ka hoʻomehana honua i kēlā me kēia makahiki.
He left me.	Ua haʻalele ʻo ia iaʻu.
In recent months, the girl's personality has changed.	I nā mahina i hala iho nei, ua loli ke ʻano o ke kaikamahine.
Before eating the fish raw, he fried it.	Ma mua o ka ʻai maka ʻana i ka iʻa, palai ʻo ia.
They did not stand for water or food.	ʻAʻole lākou i kū no ka wai a me ka ʻai.
The market is not open to outsiders.	ʻAʻole wehe ka mākeke i nā poʻe o waho.
Use nonstick pans to make pancakes.	E hoʻohana i nā pā nonstick e hana i nā pancakes.
The cat ran away.	Holo akula ka pōpoki.
The trees start soon after.	Hoʻomaka koke nā kumu lāʻau ma hope.
The pot was filled with a delicious aroma.	Hoʻopiha ʻia ka ipu lepo me ka ʻala ʻono.
His fame grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki kona kaulana.
The fire quickly spread from village to village.	Laha koke ke ahi mai kekahi kauhale a i kekahi kauhale.
The report shows the options of the operating system.	Hōʻike ka hōʻike i nā koho o ka ʻōnaehana hana.
He ran every day.	Holo ʻo ia i kēlā me kēia lā.
The lights are dim.	Pohihihi nā kukui.
The service center was closed during the storm.	Ua pani ʻia ke kahua lawelawe i ka wā ʻino.
He melted some pieces on his side.	Ua hoʻoheheʻe ʻo ia i kekahi mau ʻāpana i kona ʻaoʻao.
How do you prepare to do the same?	Pehea ʻoe e mākaukau ai e hana like?
A group of children played nearby.	Ua pāʻani kekahi pūʻulu keiki ma kahi kokoke.
He would return home when the work was done.	E hoʻi ʻo ia i ka home ke pau ka hana.
A member of his sister's family called.	Ua kāhea mai kekahi lālā mai ka ʻohana o kona kaikuahine.
Later, some people said the drug was sick.	Ma hope mai, ʻōlelo kekahi poʻe ua maʻi ka lāʻau.
The party was held in an office.	Ua mālama ʻia ka pāʻina ma kahi keʻena.
The situation of women has improved in recent years.	Ua maikaʻi ke kūlana o nā wāhine i nā makahiki i hala iho nei.
The missile began to destroy the royal family.	Ua hoʻomaka ka missile i ka luku ʻana i ka ʻohana aliʻi.
The fish is cooked in sea water.	Hoʻomoʻa ʻia ka iʻa i ka wai kai.
Here, you can try the delicious food.	Ma ʻaneʻi, hiki iā ʻoe ke hoʻāʻo i ka meaʻai ʻono.
The food is no different here.	ʻAʻole ʻokoʻa ka meaʻai ma ʻaneʻi.
He was a good head, admired by all.	He poʻo maikaʻi ʻo ia, mahalo ʻia e nā mea a pau.
I just can’t do it.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale.
Some journalists went with him.	Ua hele pū kekahi poʻe nūpepa me ia.
I tried to fix the problem, but to no avail.	Ua hoʻāʻo wau e hoʻoponopono i ka pilikia, akā ʻaʻole i loaʻa.
Let all the people laugh at thee.	E ʻakaʻaka nā kānaka a pau iā ʻoe.
The government has enacted laws to increase government security measures.	Ua hana ke aupuni i nā kānāwai e hoʻonui ai i nā hana palekana aupuni.
The last days of winter are very cold.	He anu loa na la hope o ka hooilo.
They will clear the news.	E holoi lākou i nā lono.
Therefore, the pill is very expensive.	No laila, he kumu kūʻai nui ka pila.
The officer was immediately dismissed.	Ua hoopau koke ia ka luna.
The clerk walked away wearing a striped shirt.	Ua hele ke kakauolelo me ke komo ana i ka palule onionio.
They were taken to prison.	Ua lawe ʻia lākou i loko o ka hale paʻahao.
Avoid parking lots.	Hōʻalo i nā kaʻa paʻa.
When the sun went down, the baron's wife lit the lights.	I ka napoʻo ʻana o ka lā, ua hoʻā ka wahine a ka barona i nā kukui.
When the singer heard his voice, he stood up.	I ka lohe ʻana o ka mea mele i kona leo, kū ʻo ia.
The protesters wanted to bring down the government.	Makemake ka poʻe ʻōhumu e hoʻohaʻahaʻa i ke aupuni.
We have to stand up for the gas.	Pono mākou e kū no ke kinoea.
They have visited their homes for years.	Ua kipa lākou i ko lākou mau home no nā makahiki.
Many religions and cultures consider certain things to be sacred.	Nui nā hoʻomana a me nā moʻomeheu i manaʻo he laʻa kekahi mau mea.
Build the house as shown on the paper.	E kūkulu i ka hale e like me ka mea i hōʻike ʻia ma ka pepa.
Officials need to act fast.	Pono nā luna e hana wikiwiki.
But their deep eyes speak of sorrow.	Akā, ʻōlelo ko lākou mau maka hohonu i ke kaumaha.
The cow grumbled and rubbed her head with her hand.	Ua ʻōhumu ka pipi me ka hamo ʻana i kona poʻo i kona lima.
We run on narrow streets.	Holo mākou ma nā alanui ololi.
The animals are eating in the forest.	E ʻai ana nā holoholona i ka nahele.
Failed the test for lead.	Ua hāʻule i ka hoʻāʻo no ke kēpau.
There are plants that have been planted for years.	Loaʻa nā mea kanu i kanu ʻia no nā makahiki.
We really live in exciting times.	Ke ola maoli nei mākou i nā manawa hoihoi.
The whole world was covered in that place, however.	Ua uhi ʻia ke ao nui ma ia wahi, akā naʻe.
The board is for her husband.	No kana kane ka papa.
The noise stopped immediately.	Ua kū koke ka walaʻau.
Love, compassion, and love were what motivated him.	ʻO ke aloha, ke aloha, a me ke aloha ka mea i hoʻoikaika iā ia.
She puts on a dress and a bow tie for work.	Hoʻokomo ʻo ia i ka lole a me ke kaula kakaka no ka hana.
When the song was over, the dancers left the stage.	I ka pau ʻana o ke mele, haʻalele ka poʻe hula i ke kahua.
He is always looking over his shoulder for his parents.	Ke nānā mau nei ʻo ia ma luna o kona poʻohiwi no kona mau mākua.
English is taught for nine months in elementary schools.	Aʻo ʻia ka ʻōlelo Pelekania no ʻeiwa mahina ma nā papa haʻahaʻa.
His speech was greeted with mixed answers.	Ua hoʻokipa ʻia kāna ʻōlelo me nā pane like ʻole.
Few builders hired.	Kakaikahi ka poe kukulu hale i hoolimalima.
The horse was a beautiful white horse.	He lio keokeo maikai ka lio.
He smoked as he walked.	Puhi ʻo ia i kona hele ʻana.
I don’t really like world travel.	ʻAʻole au makemake nui i ka huakaʻi honua.
This castle has a long history.	He moʻolelo lōʻihi ko kēia hale kākela.
Their responsibility can be influenced by the way they work.	Hiki ke hoʻopili ʻia ko lākou kūleʻa i kā lākou ʻano hana.
Can you imagine where the three drivers are?	Hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i hea nā mea hoʻokele ʻekolu?
In many cultures, the color red is often used.	I nā moʻomeheu he nui, hoʻohana mau ʻia ke kala ʻulaʻula.
The dropout rate is high here.	He kiʻekiʻe ka nui o ka hemo ʻana ma ʻaneʻi.
Most of their neighbors make their own clothes.	Hana ka hapa nui o ko lakou mau hoalauna i ko lakou mau lole.
Her soft eyes were visible.	ʻIke ʻia kona mau maka palupalu.
He could see that place.	ʻIke pono ʻo ia i kēlā wahi.
He gave it to me.	Ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu.
He criticized the existing governments.	Ua hoʻohewa ʻo ia i nā aupuni e kū nei.
He was the eldest of three brothers.	ʻO ia ka hiapo o ʻekolu mau kaikunāne.
You can't tell.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke haʻi.
The capital of the peninsula is a center of culture and thought.	ʻO ke kapikala o ka peninsula kahi kikowaena o ka moʻomeheu a me ka noʻonoʻo.
I am trying to write this book.	Ke ho'āʻo nei au e kākau i kēia puke.
The mud blocked many roads in the mountains.	Ua ālai ka ʻalae i nā alanui he nui i ka mauna.
Visitors are often harassed.	Hoʻopilikia pinepine ʻia nā malihini.
At the end of the day, the family was hungry.	I ka pau ʻana o ka lā, ua pōloli ka ʻohana.
He fixes the broken chair.	Hoʻoponopono ʻo ia i ka noho naha.
The soldiers seized the town without knowing it.	Ua hopu na koa i ke kaona me ka ike ole.
Fall leaves are red and yellow.	He ʻulaʻula a melemele nā ​​lau o ka hāʻule.
The cemetery was built on a hill.	Ua kūkulu ʻia ka hale kupapaʻu ma kahi puʻu.
When the crab is cooked, it's served.	Ke kālua ʻia ka pāpaʻi, lawelawe ʻia.
Aerosols are small particles of solid or liquid.	ʻO Aerosol nā ʻāpana liʻiliʻi o ka paʻa a i ʻole ka wai.
There are many types of animals currently on the related list.	Nui nā ʻano holoholona i kēia manawa ma ka papa inoa e pili ana.
The dog ate my homework.	Ua ʻai ka ʻīlio i kaʻu haʻawina home.
The noise was much higher than decibels.	Ua ʻoi aku ka walaʻau ma mua o nā pae decibel.
Her lips were a deep red.	He ʻulaʻula ʻulaʻula kona mau lehelehe.
The controversy erupted as to who was at fault.	Ua puka mai ka hoʻopaʻapaʻa e pili ana i ka mea i hewa.
In many countries, hunting is well regulated.	I nā ʻāina he nui, ua hoʻoponopono pono ʻia ka hopu holoholona.
You need to grab the last car to get home.	Pono e hopu i ke kaʻa kaʻa hope i ka home.
The rain was calm before midnight.	Ua mālie ka ua ma mua o ke aumoe.
The neck runs over the floor.	Holo ka ʻāʻī ma luna o ka papahele.
The princess ran slowly.	Holo mālie ke aliʻi wahine.
Today, people avoid talking to strangers.	I kēia lā, pale ka poʻe i ke kamaʻilio ʻana me nā malihini.
This group is famous for their humorous songs.	Ua kaulana kēia hui no kā lākou mau mele hoʻomākeʻaka.
Some local fishermen joined the protest.	Ua hui pū kekahi poʻe lawaiʻa kūloko i ke kūʻē.
His stories have been translated into many languages.	Ua unuhi ʻia kāna mau moʻolelo i nā ʻōlelo he nui.
It was a bad time.	He manawa ʻino ia.
Some species are growing in great ways.	Ke ulu nei kekahi mau ʻano i nā ʻano nui.
It is better not to see them often.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e ʻike pinepine iā lākou.
Separate the yolks from the whites.	E hoʻokaʻawale i nā yolks mai nā keʻokeʻo.
A mailing list is a list of mails.	ʻO ka papa inoa leka he papa inoa o nā leka uila.
The door slammed into the house.	Ua paʻi ka puka i loko o ka hale.
Investors are in a terrible position.	Aia nā luna kālā i kahi paʻa weliweli.
His body was very black.	Ua ʻeleʻele loa kona kino.
Bees are spread all over the world.	Hoʻolaha lahilahi ʻia nā pī ma ka honua.
The life of these streams is different.	He ʻokoʻa ke ola o kēia mau kahawai.
Some women were brave in the early morning.	Ua koa kekahi mau wahine i ke kakahiaka nui.
He had a history of alcohol problems.	Loaʻa iā ia kahi moʻolelo o nā pilikia ʻona.
They climbed down from their seats on the train.	Piʻi lākou i lalo mai ko lākou mau noho ma ke kaʻaahi.
He arrived at the end of their meal.	Ua hōʻea ʻo ia i ka pau ʻana o kā lākou ʻai ʻana.
Combine buttermilk and egg.	E hui pū i ka waiu pata a me ka hua.
He splashed in the cold water.	Ua pipi ʻo ia i ka wai anuanu.
A white feather floating gently in the air.	He hulu keʻokeʻo e lana mālie ana ma ka lewa.
Her husband left four months ago.	Ua haʻalele kāna kāne i ʻehā mahina i hala.
There’s the show in the pudding.	Aia ka hōʻike i ka pudding.
He was promoted to work.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ʻo ia no ka hana.
Earth's rubbish is removed in large layers.	Wehe ʻia ka ʻōpala o ka honua i mau papa nunui.
Countries are urged to consider nuclear energy as an option.	Ua kauoha ʻia nā ʻāina e noʻonoʻo i ka ikehu nuklea ma ke ʻano he koho.
A golden red dragon.	He deragona ulaula a gula.
Thousands of students attend this university every year.	Hele nā ​​kaukani haumāna i kēia kulanui i kēlā me kēia makahiki.
For example, it is common to eat crabs when they are young	No ka laʻana, he mea maʻamau ka ʻai ʻana i nā pāpaʻi i ko lākou wā
The government is committed to protecting the environment.	Ua paʻa ke aupuni e mālama i ke kaiapuni.
The practice requires attention to detail and reflection.	Pono ka hana i ka nānā ʻana i nā kikoʻī a me ka noʻonoʻo.
He took off his hat.	Wehe ʻo ia i kona pāpale.
The author is very close to the facts.	Ua pili pono ka mea kakau i na mea oiaio.
A green school stretched out on the side.	He kula ʻōmaʻomaʻo e hohola ana ma ka ʻaoʻao.
Balance the pieces in the family.	E kaulike i nā ʻāpana i loko o ka ʻohana.
The fragrance enhancement was introduced.	Ua hoʻokomo ʻia ka hoʻoikaika ʻana i ka ʻala.
First, redden the onions over a low heat.	ʻO ka mua, e ʻulaʻula i nā ʻonika ma kahi ahi liʻiliʻi.
No one knew what to do.	ʻAʻohe mea i ʻike i ka mea e hana ai.
The twentieth century was an important time for development.	ʻO ke kenekulia iwakālua he manawa koʻikoʻi no ka hoʻolālā.
Study groups can influence academic success.	Hiki i nā hui haʻawina ke hoʻopili i ka holomua haʻawina.
He held on to the knife.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i ka pahi.
Sometimes always, sometimes very relaxing.	I kekahi manawa mau, i kekahi manawa ho'omaha loa.
Fish is a symbol of prosperity.	He hōʻailona ka iʻa no ka pōmaikaʻi.
He gathered some little blue feathers.	Ua ʻohi ʻo ia i kekahi mau hulu uliuli liʻiliʻi.
Technology is considered an esoteric activity.	Ua manaʻo ʻia ka ʻenehana he hana esoteric.
A lizard flew on the floor.	He moohuka i lele ma ka papahele.
It started with a strong wind.	Ua hoʻomaka me ka makani ikaika.
The life of a young man was in danger.	Ua pōʻino ke ola o kahi ʻōpio.
First, you need two cups of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō.
Some young people died.	Ua make kekahi mau ʻōpio.
They are angry at the refusal of service.	Huhū lākou i ka hōʻole ʻana i ka lawelawe.
Move your hair and look here, please.	E hoʻoneʻe i kou lauoho a nānā ma ʻaneʻi, e ʻoluʻolu.
He has a job.	He hana kāna.
The first impression is that something is wrong.	ʻO ka manaʻo mua o kahi mea kūpono ʻole.
Technology has changed a lot.	Ua hoʻololi nui ka ʻenehana.
The sun was blowing hard and shining brightly.	Puhi ikaika a ʻālohilohi ka lā.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Ua manaʻo ʻia ʻo Shakespeare kekahi o nā mea kākau nui loa.
They are patient.	Ua hoomanawanui lakou.
The land is famous for its food and wine.	Kaulana ka ʻāina i kāna ʻai a me ka waina.
The crime was theft, not murder.	ʻO ka hewa ka ʻaihue, ʻaʻole ka pepehi kanaka.
It’s a quick, decision -making process.	He hana hikiwawe, hoʻoholo.
The end result is unclear.	ʻAʻole maopopo ka hopena hope.
Authority must be obeyed.	Pono ka hoʻolohe i ka mana.
It is horrible to watch people get hurt.	He mea weliweli ka nānā ʻana i ka poʻe e ʻeha.
Alkaline earth metals can react strongly with acids.	Hiki i nā metala honua alkaline ke hana ikaika me ka waikawa.
A rolling party was held upstairs.	He pāʻina ʻolokaʻa e mālama ʻia ana ma luna.
Look at what the machine wants to please us.	E nānā i ka makemake o ka mīkini e ʻoluʻolu iā mākou.
Our party continues to rise.	Hoʻomau ko mākou pāʻina i luna.
She was seen on the show.	Ua ʻike ʻia ʻo ia ma ka hōʻike.
The setting of the sun cast a bright light over the sea.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā i hoʻolei i ke kukui ākea ma luna o ke kai.
The participants in these experiments were blind.	He makapō ka poʻe i komo i kēia mau hoʻokolohua.
The land enjoyed the pouring rain.	Ua hauʻoli ka ʻāina i ka ua maʻamau.
He has a strong voice but is kind of weak.	He leo ikaika kona akā he ʻano nāwaliwali.
They won’t forget that.	ʻAʻole lākou e poina i kēlā.
Gadgets are necessary.	Pono nā gadgets.
His persona is a government building builder.	ʻO kāna persona he mea kūkulu hale aupuni.
Don't give up hope, despite the challenges you face.	Mai hoʻopau i ka manaʻolana, ʻoiai nā pilikia e kau nei iā ʻoe.
The chemist is white.	He keʻokeʻo keʻokeʻo ka mea kemika.
The night sky is moving slowly into the night.	Ke hele mālie nei ka lani o ka pō i ka pō.
There are many places for explanation.	Nui nā wahi no ka wehewehe ʻana.
There is little real freedom.	He kakaikahi ke kuokoa maoli.
Break glass into the ground.	Haʻihaʻi aniani i ka lepo.
This is a different matter.	He ʻokoʻa kumu kēia.
This land offers some of the best delicacies.	Hāʻawi kēia ʻāina i kekahi o nā mea ʻono maikaʻi loa.
A harvest feast was held.	Ua mālama ʻia kahi ʻahaʻaina ʻohi.
He was seen with a heart in a quick scream.	ʻIke ʻia ʻo ia me ka puʻuwai i ka walaʻau koke.
Visitors flocked to this beach rock.	Ua holo ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia pōhaku kahakai.
The locals have come a long way to this bar.	Ua hele lōʻihi nā kamaʻāina i kēia hale inu.
He broke the history of the world.	Ua wāwahi ʻo ia i kahi moʻolelo honua.
My doctor always tells me to drink more water.	Ke ʻōlelo mau nei kaʻu kauka e inu hou i ka wai.
Lions are often harassed by dogs.	Hoʻopilikia pinepine ʻia nā liona e nā ʻīlio.
The law prohibits the use of plastic bags.	Ua pāpā nā kānāwai i ka hoʻohana ʻana i nā ʻeke plastik.
Visitors must enter at designated ports.	Pono nā malihini e komo ma nā awa i koho ʻia.
Our lives are much better now.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ko mākou ola i kēia manawa.
The English language appeared above.	Ua puka ka ʻōlelo Pelekane ma luna.
Babies have no brains.	ʻAʻohe lolo o nā pepeke.
The little girl couldn't stop laughing.	ʻAʻole hiki i ke kaikamahine liʻiliʻi ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka.
People would rather be quiet than talk.	ʻOi aku ka makemake o ka poʻe i ka hāmau ma mua o ke kamaʻilio ʻana.
The new man was given an office.	Ua hāʻawi ʻia ke kanaka hou i kahi keʻena.
I thought we were a family spirit.	Ua manaʻo wau he ʻuhane ʻohana mākou.
He named the cow after his mother.	Ua kapa ʻo ia i kāna bipi ma muli o kona makuahine.
The voltage standard is not fixed.	ʻAʻole paʻa ka maʻamau o ka volta.
The path was narrow so that no one could walk.	He haiki ka alahele i hiki ole i kekahi ke hele.
What do you do to build your economy?	He aha kāu e hoʻokumu ai i kāu hoʻokele waiwai?
Looking at his features, there is nothing to argue with him.	Ma ka nānā ʻana i kāna mau hiʻohiʻona, ʻaʻohe mea e hoʻopaʻapaʻa me ia.
Cancer rates have risen sharply.	Ua piʻi nui ka maʻi kanesa.
I asked him for directions to the hotel.	Ua nīnau au iā ia no ke kuhikuhi ʻana i ka hōkele.
Wash your clothes in cold water.	Holoi i kou kapa i ka wai anuanu.
I think he will respond thoughtfully.	Manaʻo wau e pane mai ʻo ia me ka noʻonoʻo.
The ice hand was full of pain.	Ua piha ka lima hau hau i ka ʻeha.
Honcho head down.	Honcho poʻo o lalo.
The disciples were scornful.	He poe hoowahawaha na haumana.
The watch was given to him as a gift.	Hāʻawi ʻia ka wati iā ia i makana.
Some believe that the elderly should be treated with respect.	Manaʻo kekahi e mālama ʻia ka poʻe ʻelemakule me ka mahalo.
I want peace and quiet.	Makemake au i ka maluhia a me ka mālie.
The effects of this disease are few.	Kakaikahi ka hopena o keia mai.
A loved one may meet their real partner.	Hiki paha i kahi mea aloha ke hālāwai me kā lākou hui maoli.
The stranger slaps the pony's neck.	Paʻi ka malihini i ka ʻāʻī o ka pony.
Give him your seat, please.	E hāʻawi iā ia i kou noho, e ʻoluʻolu.
There is no substitute for knowledge.	ʻAʻohe mea pani no ka ʻike.
Most of the jobs were closed.	Ua pani ʻia ka hapa nui o nā ʻoihana.
Inflation will hit pennies next year.	E pili ana ka inflation i nā penikala i ka makahiki aʻe.
The captain is pushing hard to the south.	Hoʻoikaika ikaika ke kāpena i ka hema.
The gaming industry has been growing for a number of years now.	Ke ulu nei ka ʻoihana pāʻani no kekahi mau makahiki i kēia manawa.
The artwork was excellent.	Ua maikaʻi loa ka hana noʻeau.
His eyes are strong.	Ua ikaika kona mau maka.
The crime escalates after the night.	Piʻi ka hewa ma hope o ka pō.
A certain percentage of children start school with depression.	Hoʻomaka kekahi pākēneka o nā keiki i ke kula me ke kaumaha.
Imported meat is not much easier.	ʻAʻole ʻoi aku ka maʻalahi o ka ʻiʻo i lawe ʻia mai.
Now, sit down and listen.	Ano, e noho i lalo a hoʻolohe.
Our warfare is very good so far.	Ua maikaʻi loa kā mākou hana kaua i kēia manawa.
Residents covered in warehouses and start -ups.	Ua uhi ka poʻe kamaʻāina i loko o nā hale waihona a me nā hale hoʻomāka.
The injured man was rushed to a hospital.	Ua lawe koke ʻia ke kanaka ʻeha i ka haukapila.
Some companies have been successful in dismantling the system.	Ua lanakila kekahi mau hui i ka wehe ʻana i ka ʻōnaehana.
This new building needs a lot of work.	Pono kēia hale hou i ka hana nui.
There was a new sound from the door.	He kani hou o ka puka.
They were known for their humility.	Ua kaulana lākou no ko lākou ʻano haʻahaʻa.
Death spread quickly through his body.	Laha koke ka make ma kona kino.
But some people buy and eat fish all year round.	Akā, kūʻai a ʻai kekahi poʻe i ka iʻa a puni ka makahiki.
She would choose the child she wanted.	E koho ʻo ia i ke keiki āna e makemake ai.
The walls of their village were made of clay.	He pālolo nā pā o ko lākou kauhale.
But we have to send him this money.	Akā, pono mākou e hoʻouna iā ia i kēia kālā.
She was found to be pregnant.	ʻIke ʻia ua hāpai ʻo ia.
The competition ended with a disappointing result.	Ua hoʻopau ʻia ka hoʻokūkū ʻoihana me kahi hopena pīhoihoi.
Trees on the streets.	Lāʻau lāʻau ma nā alanui.
It was only two hours to the village.	ʻElua hola wale nō a hiki i kauhale.
This is a speech.	He haiolelo keia.
All the people of the city seemed to be.	ʻO nā kānaka a pau o ke kūlanakauhale me he mea lā.
The rain fell on the land.	Ua hāʻule ka ua i ka ʻāina.
The celestial dragon is a mythical animal	He holoholona moʻolelo ka deragona lani
Consider the difference between hydrogen and helium.	E noʻonoʻo i ka ʻokoʻa ma waena o ka hydrogen a me ka helium.
The radio plays soothing music.	Hoʻokani ka lekiō i nā mele hoʻoluʻolu.
She has a thin hairline.	Loaʻa iā ia kahi laina lauoho emi.
The girl handed me a cup of tea.	Hāʻawi ke kaikamahine iaʻu i kīʻaha kī.
Slurp, honey, take.	Slurp, honi, kuha.
The study was criticized.	Ua ʻāhewa ʻia ka haʻawina.
There were four thousand liters of oil in the tank.	He ʻehā kaukani lita o ka ʻaila i loko o ka pahu.
Morning is the best time to visit this temple.	ʻO ke kakahiaka ka manawa maikaʻi loa e kipa aku ai i kēia luakini.
The politician made political demands.	Ua hana ka mea kālai'āina i nā koi kālai'āina.
She continued to think her father was dead.	Ua hoʻomau ʻo ia i kona manaʻo ua make kona makuakāne.
Faith is the only way to consent.	ʻO ka manaʻoʻiʻo wale nō no ka ʻae ʻana.
When he described himself, he called himself a man of peace.	Ke wehewehe ʻo ia iā ia iho, kapa ʻo ia iā ia iho he kanaka maluhia.
A standard computer can operate in binary form.	Hiki i ke kamepiula maʻamau ke hana ma ke ʻano binary.
He thought his land would be invaded.	Ua manaʻo ʻo ia e hoʻouka ʻia kona ʻāina.
He was kicked out of his house.	Ua kipaku ʻia ʻo ia mai kona hale aku.
Cows can breathe.	Hiki i nā pipi ke hanu.
He was tired and slept easily.	Ua luhi ʻo ia a ua hiamoe maʻalahi.
It is not clear what happened.	ʻAʻole maopopo loa ka mea i hana ʻia.
Avoid eating fish.	E hōʻalo i ka ʻai ʻana i ka iʻa.
Studies show that electricity can be created with the power of waves.	Hōʻike nā haʻawina e hiki ke hana ʻia ka uila me ka mana hawewe.
Restraining his instincts, he agreed.	ʻO ke kāohi ʻana i kona mau manaʻo kūlohelohe, ua ʻae ʻo ia.
He had a clear mindset.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻano noʻonoʻo maʻemaʻe.
A kind of feathered bird, it travels through the ice valleys	He ʻano manu huluhulu, hele ʻo ia ma nā awāwa hau
However, he took the initiative to offer some solutions.	Eia naʻe, ua lawe ʻo ia i ka manaʻo e hāʻawi i kekahi mau hoʻonā.
We got lost after the breakup.	Ua nalowale mākou ma hope o ka hemo ʻana.
There is no damage to the capsule.	ʻAʻohe pōʻino o ka capsule.
It's better not to leave the story.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka waiho ʻole ʻia o ka moʻolelo.
Although he was a quiet man he was much liked.	ʻOiai he kanaka mālie ʻo ia, ua makemake nui ʻia ʻo ia.
His eyes were closed.	Ua paʻa kona maka.
The doctors kept him in a coma until his death.	Ua mālama nā kauka iā ia i loko o kahi coma a hiki i kona make ʻana.
He walked in front of the guards.	Ua hele wāwae ʻo ia ma mua o nā kiaʻi.
He looked at the animals in the forest.	Ua nānā ʻo ia i nā holoholona ma ka nahele.
Our house is old, but we like it.	He kahiko ko mākou hale, akā makemake mākou.
He had a pale face, but tired.	He laumā kona helehelena, akā luhi.
Put your finger here, please.	E kau i kou manamana lima maanei, e ʻoluʻolu.
The document is too small.	He ʻuʻuku loa ka palapala.
This is an ancient land.	He ʻāina kahiko kēia.
Corruption is widespread here.	Ua laha nui ka palaho maanei.
The windswept beach had left.	Ua haʻalele ke kahakai makani.
Add salt, pepper, sugar, and oil to the food.	E hoʻokomo i ka paʻakai, ka pepa, ke kō, a me ka ʻaila i loko o ka meaʻai.
The main goal of that organization is to defend the culture.	ʻO ka pahuhopu nui o kēlā hui ʻo ia ka pale ʻana i ke ʻano.
She started to cry, but she quickly regained her composure.	Ua hoʻomaka ʻo ia e uē, akā ua hoʻihoʻi koke ʻo ia i kona ʻoluʻolu.
I miss him so much.	Minamina loa au iā ia.
The laughter fell.	Hāʻule ka ʻakaʻaka.
The remains of the castle can be seen nearby.	Hiki ke ʻike ʻia nā koena o ka hale kākela ma kahi kokoke.
Remember to always shampoo your hair.	E hoʻomanaʻo i ka shampoo mau i kou lauoho.
He kept a pearl necklace around his neck.	Ua mālama ʻo ia i kahi kaula momi ma kona ʻāʻī.
So have we tried to avoid this problem?	No laila ua hoʻāʻo mākou e pale i kēia pilikia pilikia?
A cold chill of fear ran through him.	He anu anuanu o ka makaʻu e holo ana ma loko ona.
Tom worked at a media company.	Ua hana ʻo Tom ma kahi hui media.
The mountains are volcanic in this area.	He lua pele na mauna ma keia wahi.
You can live as you wish.	Hiki iā ʻoe ke noho e like me kou makemake.
The doctors said he was in pain.	Ua ʻōlelo nā kauka he ʻeha kona ʻeha.
This is small and comfortable.	He liʻiliʻi kēia a ʻoluʻolu.
He looked straight ahead, didn't say a word.	Nānā pololei ʻo ia i mua, ʻaʻole ʻōlelo.
The country's armies were well supplied with new weapons.	Ua lako nā pūʻali koa o ka ʻāina i nā mea kaua hou.
There are many studies that show men pay more for material goods.	He nui nā haʻawina e hōʻike ana i nā kāne e uku nui aku no nā waiwai waiwai.
They started with physical activity.	Ua hoʻomaka lākou me ka hoʻoikaika kino.
They buried the coffin in a cemetery.	Ua kanu lākou i ka pahu kupapaʻu ma kahi ilina.
These aluminum containers are lightweight.	He māmā kēia mau ipu alumini.
He invited us to have dinner.	Ua kono ʻo ia iā mākou e ʻaina ahiahi.
Then another serpent went.	A laila, hele akula kekahi nahesa.
This region is the second hottest place in the world.	ʻO kēia māhele ka lua wela loa o ka honua.
They looked at the stories to see the common features of the fence.	Nānā lākou i nā moʻolelo no ka ʻike ʻana i nā ʻano maʻamau o ka pā.
There is a hospital near the park.	Aia kahi haukapila ma kahi kokoke i ka paka.
But the village is different from the town.	Akā, ʻokoʻa ke kauhale me ke kaona.
He ran upstairs quickly.	Holo wikiwiki ʻo ia i luna.
Residents celebrate the riot.	Hoʻolauleʻa nā kamaʻāina i ka haunaele.
He had lost consciousness, something he had with his illness.	Ua nalowale kona ʻike, he mea i loaʻa i kona maʻi.
The police had lost interest in the case.	Ua pau ka hoihoi o ka makai i ka hihia.
He was called an educator by the media.	Ua kapa ʻia ʻo ia he kumu hoʻonaʻauao e ka media.
Chambers learned the basics of animals.	Ua aʻo ʻo Chambers i nā hana maʻamau i nā holoholona.
My college is famous for its libraries.	Kaulana ko'u kulanui no kona mau hale waihona puke.
A traditional love feast was held that evening.	Ua mālama ʻia he pāʻina aloha kuʻuna ma ia ahiahi.
Despite the obvious problems, the city is a tourist attraction.	ʻOiai ʻo nā pilikia i maopopo, he wahi mākaʻikaʻi ke kūlanakauhale.
Heart and his voice was clear.	Puuwai a maopopo kona leo.
The noise started in the far room.	Ua hoʻomaka ka walaʻau ma ka lumi mamao.
There are hundreds of pictures in the book.	He mau haneli kiʻi i loko o ka puke.
The town is on the banks of a long river.	Aia ke kūlanakauhale ma kapa o kekahi muliwai lōʻihi.
The earthquake devastated the surrounding buildings.	Ua hoʻopau ke olai i nā hale a puni.
The consultation lasted two days.	He ʻelua lā ka lōʻihi o ke kūkākūkā ʻana.
Tens of thousands of people were dying of starvation.	He ʻumi tausani o ka poʻe e make ana i ka pōloli.
The professor was pleased with the idea of ​​the newcomers.	Ua hauʻoli ka polopeka i ka manaʻo o nā mea hou.
The blood clots in the pain.	Poʻa ke koko i ka ʻeha.
They had several hours to complete the work.	He mau hola ia lakou e pau ai ka hana.
Various forms of renewable energy are considered important.	Manaʻo nui ʻia nā ʻano o ka ikehu hou.
In his speech, the president talked about climate change.	Ma kāna haʻiʻōlelo, ua kamaʻilio ka pelekikena e pili ana i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The judges looked at the witnesses.	Ua nānā nā luna kānāwai i nā mea hōʻike.
Generations are changing, and so are the ways.	Ke hoʻololi nei nā hanauna, pēlā nō nā ʻano.
The old man leaned on the railroad, looking up at the sky.	Ua hilinaʻi ka ʻelemakule i ke ala hao, e nānā ana i ka lewa.
The walls of this park were thrown to the visitors.	Ua kiola ʻia nā pā o kēia paka i nā malihini.
Also, avoid salt spray.	Eia kekahi, e pale i ka pipi māmā ʻana i ka paʻakai.
The river was shallow for a long time.	He pāpaʻu ka muliwai no kahi lōʻihi.
Picture the picture.	Pikika ke kiʻi.
I want to wash my hands.	Makemake au e holoi i koʻu mau lima.
I drank wine with the elders.	Ua inu au i ka waina me nā lunakahiko.
Use boiling water when the temperature is low.	E hoʻohana i ka wai paila ke haʻahaʻa ka mahana.
His family had to live again.	Pono kona ʻohana e noho hou.
Amicola saw the beautiful vision.	Ua ʻike ʻo Amicola i ka ʻike nani.
You are kind, he said.	He lokomaikaʻi ʻoe, wahi āna.
He pulls out the mark, raising it high.	Hoʻopuka ʻo ia i ka mākia, hoʻokiʻekiʻe kiʻekiʻe.
The fire is out!	Ua pio ke ahi!
You hate snakes, don't you?	Inaina oe i na nahesa, aole anei?
The island is famous for its warriors.	Kaulana ka mokupuni no kona mau koʻa.
City officials have threatened legal action.	Ua hoʻoweliweli nā luna o ke kūlanakauhale i ka hana kānāwai.
Sowing clouds was one of their small tasks.	ʻO ka lūlū ʻana i nā ao kekahi o kā lākou hana ʻuʻuku.
The high priest and the third king are standing before the altar.	Ke ku nei ke kahuna nui a me ke kolu o ke alii imua o ke kuahu.
Are you happy with your life?	Hauʻoli ʻoe i kou ola?
He did not want to get married.	ʻAʻole ʻo ia i makemake e male.
Your hair is beautiful and smooth.	He nani a pahee kou lauoho.
Use a mask to protect your skin from the sun.	E hoʻohana i ka pale poʻo e pale i kou ʻili mai ka lā.
Painting is my favorite.	ʻO ka pena kaʻu mea punahele.
Small people gathered to watch her dance.	Ua ʻākoakoa ka poʻe liʻiliʻi e nānā i kāna hula.
The orange garden is full of fruit.	Hoʻopiha ʻia ka māla ʻalani i nā hua.
The old woman pointed to the picture and said	Kuhikuhi ka luahine i ke kiʻi me ka ʻōlelo ʻana
Join me on a journey.	E hui pū me aʻu i kahi huakaʻi.
The situation here is calm.	Ua malie ka hoopuni ana maanei.
The harder the body, the more energy.	ʻOi aku ka paʻakikī o ke kino, ʻoi aku ka nui o ka ikehu.
The children are having fun playing in the garden.	E pāʻani hauʻoli ana nā keiki ma ka māla.
This is important for geographers.	He mea koʻikoʻi kēia no ka poʻe kālaihonua.
Bring me more water.	E lawe hou mai i ka wai.
Two hundred different cultures live on this island.	ʻElua haneli mau moʻomeheu like ʻole e noho ana i kēia mokupuni.
Finally disconnect the phone.	Hoʻopau hope i ke kelepona.
Most people are surprised by the decision.	Pīhoihoi ka hapa nui o ka poʻe i ka ʻōlelo hoʻoholo.
Buy three oranges, too.	E kūʻai i ʻekolu ʻalani, pū kekahi.
This list is now longer.	Ua ʻoi aku ka lōʻihi o kēia papa inoa i kēia manawa.
You can buy a humidifier.	Hiki iā ʻoe ke kūʻai i kahi humidifier.
The leopard is threatened by predators.	Hooweliweli ka leopadi e ka hahai holoholona.
I have told you a hundred times.	Ua haʻi aku au iā ʻoe i hoʻokahi haneli manawa.
It is the main religion of the state.	ʻO ia ka hoʻomana nui o ka moku'āina.
He was good at the game, he knew the rules quickly.	He loea i ka pāʻani, ʻike koke ʻo ia i nā lula.
It is of no value.	He mea waiwai ole.
The tenant’s belongings should not be trashed.	ʻAʻole pono e ʻōpala nā mea a ka mea hoʻolimalima.
Get rid of all bad soaps from your home.	E kāpae i nā kopa ʻala a pau mai kou home.
Let my clerk write it.	Na ko'u kakauolelo e kakau.
So the old man exclaimed.	Pela i puana ae ai ka elemakule.
However, there is a limit.	Eia naʻe, aia ka palena.
There are many stanzas of the poem.	He nui na stanza o ka poem.
He died shortly after the accident.	Ua make ʻo ia ma hope koke iho o ka pōʻino.
Records are useful for every group.	He mea pono nā moʻolelo no kēlā me kēia hui.
Leaders described the project as a great success.	Ua hōʻike nā alakaʻi i ka papahana ma ke ʻano he holomua nui.
This is a time of global grief.	He wā kēia o ke kaumaha honua.
The old woman's bald head was even worse.	ʻO ke poʻo ʻōhule o ka luahine i ʻoi aku ka ʻino.
German music has an independent sound.	He kani kūʻokoʻa ka mele Kelemānia.
There are nodes on the wire.	He mau piko ma luna o ka uwea ʻau.
He accepted the invitation.	Ua ʻae ʻo ia i ke kono.
The fishing family was wrong.	Ua hewa ka ʻohana lawaiʻa i nā mana.
Science is drawn to the study of archeology.	Ua huki ʻia ka ʻepekema i ke aʻo ʻana i ka archeology.
Thousands of soldiers died trying to defend the city	Ua make nā tausani koa i ka hoʻāʻo ʻana e pale i ke kūlanakauhale
It is very warm today, but yesterday it was cold.	Mehana loa kēia lā, akā i nehinei he anu.
The cook was angry when he heard the news.	Ua huhū ke kuke i ka lohe ʻana i ka lono.
Don't throw away your trash.	Mai hoʻolei makaʻala i kāu ʻōpala.
The government was sued for the merger.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke aupuni no ka hui ʻana.
A piece from the cloves is used in some spices.	Hoʻohana ʻia kahi ʻāpana mai nā cloves i kekahi mau mea ʻala.
The nurse immediately cleanses the wound with warm water.	Hoomaemae koke ke kahu i ka eha me ka wai mehana.
We need to stop pollution.	Pono kākou e ho'ōki i ka haumia.
John was hiding behind the door when a visitor came.	Peʻe ʻo John ma hope o ka puka i ka wā i hele mai ai kahi malihini.
The court case continues in this regard.	Ke hoʻomau nei ka hihia hoʻokolokolo ma kēia mea.
Now pour the macaroni into a colander.	I kēia manawa e hoʻokahe i ka macaroni i loko o kahi colander.
Spend a few minutes playing the video.	Hoʻohana i kekahi mau minuke e pāʻani ana i ke wikiō.
The sky was dark.	Ua powehiwehi ka lani.
The engineer wanted to put something new into the work.	Ua makemake ka ʻenekinia e hoʻokomo i kahi mea hou i ka hana.
More and more people are going to work these days.	ʻOi aku ka nui o nā poʻe e hele nei i ka hana i kēia mau lā.
The villagers built a house of honor for the deceased.	Ua kūkulu nā kamaʻāina i hale hoʻohanohano no ka poʻe i hala.
Cuthbert asked for more soup.	Noi hou aku o Cuthbert i ka sopa.
Some animals travel for hundreds of miles a day.	Hele kekahi mau holoholona no nā haneli mau mile i ka lā.
Everything went according to plan.	Ua hele nā ​​mea a pau e like me ka hoʻolālā.
He also wrote several books.	Ua kākau pū ʻo ia i kekahi mau puke.
Plants need a lot of light in the growing season.	Pono nā mea kanu i ka mālamalama nui i loko o ka ulu ulu.
Most of the gas is in the city now.	Aia ka hapa kinoea ma ke kūlanakauhale i kēia manawa.
Now that the road is clear, let bygones be bygones.	I kēia manawa ua kaʻawale ke alanui, let bygones be bygones.
This will allow you to control your own destiny.	ʻO ia ka mea e ʻae iā ʻoe e hoʻokele i kou hopena ponoʻī.
Decide between the two options.	E hoʻoholo i waena o nā koho ʻelua.
Take less, do more.	E hoemi emi, hana hou.
We need to learn to live with the impossible.	Pono kākou e aʻo i ka noho ʻana me ka hiki ʻole.
Dentists in this country can work without anesthetics.	Hiki i nā kauka niho ma kēia ʻāina ke hana me ka ʻole o ka anesthetics.
These salty foods are popular all over the world.	Ua kaulana kēia mau meaʻai paʻakai a puni ka honua.
Athletes are well trained to take care of their bodies.	Hoʻomaʻamaʻa maikaʻi ʻia nā mea pāʻani e mālama i ko lākou kino.
Many plants have grown here for centuries.	Nui nā mea kanu i ulu ma ʻaneʻi no nā kenekulia.
Let them fight among themselves.	E hakaka lakou ia lakou iho.
I like chamomile tea before bed.	Makemake au i ke kī chamomile ma mua o ka moe.
A human head weighs eight pounds.	ʻEwalu paona ke kaumaha o ke poʻo kanaka.
Please be careful, there is a wide pebble.	E ʻoluʻolu e makaʻala, aia ka ʻiliʻili ākea.
There is a health center nearby.	Aia kahi hale mālama ola ma kahi kokoke.
So who is the new president?	No laila ʻo wai ka pelekikena hou?
Animal hunters are wary.	Makaʻala ka poʻe hahai holoholona.
I don’t follow football.	ʻAʻole au hahai i ka pôpeku.
I have a cattle with my neighbor.	He pipi ka'u me ko'u hoalauna.
He held up his fingers.	Hāpai ʻo ia i kona mau manamana lima.
Many musicians use electronic instruments.	Nui nā mea mele e hoʻohana i nā mea uila.
Some people think that the language is real.	Manaʻo kekahi poʻe he ʻano maoli ka ʻōlelo.
Not all places have the right resources.	ʻAʻole nā ​​wahi a pau e loaʻa nā kumuwaiwai kūpono.
The voice is a little low.	He haʻahaʻa iki ka leo.
The family will win your idea.	E lanakila ka ʻohana i kou manaʻo.
This mountain is in the distance.	Aia kēia mauna ma kahi mamao.
It’s easy to end up with human happiness.	He mea maʻalahi ke hoʻopau i ka hauʻoli kanaka.
Debt has fallen.	Ua hāʻule ka uku hōʻaiʻē.
The same number of people were interviewed.	Ua nīnauele ʻia ka helu like o nā kānaka.
There were seven different dishes.	ʻEhiku mau kīʻaha like ʻole ka pāʻina.
I want it to be amazing.	Makemake au e lilo ia i mea kahaha.
At the equator, the sun travels directly at noon.	Ma ka equator, hele pololei ka lā i ke awakea.
These successes are the result of hard work.	ʻO kēia mau holomua ka hopena o ka hana nui.
Farmers farm and harvest rice.	Mahiai a ohi laiki ka poe mahiai.
The cell lives in the body.	Noho ka cell i loko o ke kino.
Under the hot sun, the thermometer hits one hundred degrees.	Ma lalo o ka lā wela, ua pā ka thermometer i hoʻokahi haneli degere.
Go boldly where no one has gone before.	E hele wiwo ʻole i kahi i hele ʻole ai ke kanaka ma mua.
They continued to live as one piece.	Ua hoʻomau lākou i ka noho ʻana e like me ka ʻāpana hoʻokahi.
This city is growing in trade.	Ke ulu nei kēia kūlanakauhale ma ke kālepa.
Toned arms make good biceps.	ʻO nā lima toned e hana i nā biceps maikaʻi.
The situation is very low.	Ua emi loa ke kūlana.
Such discussions on my part are nonsense.	ʻO ia mau kūkākūkā ma koʻu ʻaoʻao he mea lapuwale.
He hated himself for what he was doing.	Ua inaina ʻo ia iā ia iho no kāna mea e hana ai.
But many animals rely on forests.	Akā, nui nā holoholona e hilinaʻi nei i nā ululāʻau.
He became a prisoner in the castle.	Ua lilo ia i pio i loko o ka hale kākela.
He was forced to learn through humble actions.	Ua koi ʻia ʻo ia e aʻo ma o nā hana haʻahaʻa.
After digging a tree for a long time, the business grew.	Ma hope o ka ʻeli ʻana i kahi kumu koʻu lōʻihi, ua ulu ka ʻoihana.
When her son stabbed her, a girl survived.	I hou ʻia e kāna keikikāne, ua ola kekahi kaikamahine.
It was customary to greet guests with a lei.	He mea maʻamau ka hoʻokipa ʻana i nā malihini me ka lei.
The magician used a large piece of magic.	Ua hoʻohana ke kilokilo i kahi ʻāpana kupua nui.
We reached the mountain the day before.	Hiki mākou i ke kuahiwi i ka lā ma mua.
Economic growth is slowing.	Ke lohi nei ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
You will need two glasses of cold water.	Pono ʻoe i ʻelua kīʻaha wai anuanu.
George faced many challenges.	Ua alo ʻo George i nā pilikia he nui.
There are very few wild elephants in these areas these days.	He kakaikahi na Elepani hihiu ma keia mau wahi i keia mau la.
Everyone in the village grows coffee.	Hoʻoulu kofe nā kānaka a pau o ke kauhale.
The skin of the pond is lined with lily pads.	Hoʻopili ʻia ka ʻili o ka loko i nā pā lilia.
It has long legs and a short tail.	He mau wāwae lōʻihi a he huelo pōkole.
The otter runs into glass water.	Holo ka otter i ka wai aniani.
Earthquakes are natural all over the world.	He mea kūlohelohe ke olai ma ka honua holoʻokoʻa.
His body left the smell of smoke.	Ua haʻalele kona kino ʻā i ke ala o ka uahi.
They gained confidence over time.	Ua loaʻa iā lākou ka hilinaʻi i ka wā.
The fort adjoining the city walls was green.	He ʻōmaʻomaʻo ka pā kaua i pili i nā pā o ke kūlanakauhale.
Using this technology, we'll put you here.	Ke hoʻohana nei i kēia ʻenehana, e hoʻonoho mākou iā ʻoe ma aneʻi.
He went outside and looked up at the sky.	Hele ʻo ia i waho a nānā i ka lani.
Some worked in the city.	Ua hana kekahi ma ke kūlanakauhale.
Fat is a lot of fat.	ʻO ka momona ka nui o ka momona.
The code also applies to footballs and soccer.	Pili pū ke code i nā pōpeku a me nā kinipōpō.
He said his new car would be difficult to park.	Ua ʻōlelo ʻo ia he paʻakikī kāna kaʻa hou e paka ai.
He talked happily with his classmates.	Ua kamaʻilio hauʻoli ʻo ia me kona mau hoa papa.
That depends on the temperature of the sun.	Pili kēlā i ka mahana o ka lā.
You may want to pause after reading the first paragraph.	Hiki iā ʻoe ke hoʻōki ma hope o ka heluhelu ʻana i ka paukū mua.
The box was taken on board.	Ua lawe ʻia ka pahu ma ka moku.
Most young people are subscribing to a surf magazine.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe ʻōpio ke kau inoa nei i ka makasina heʻenalu.
Opponents annually appeal the election results.	Hoʻopiʻi nā hoa paio i kēlā me kēia makahiki i nā hopena koho.
Run your fingers through your hair.	E holo i kou manamana lima ma kou lauoho.
So you say you want to stay in a hotel?	No laila ke ʻōlelo nei ʻoe makemake ʻoe e noho ma ka hōkele?
This combination of styles is unique.	He kū hoʻokahi kēia hui ʻana o nā ʻano.
No one was on the peninsula that day.	ʻAʻohe kanaka ma ka peninsula i kēlā lā.
After the storm, calm came.	Ma hope o ka ʻino, hiki mai ka mālie.
Farmers are kept in the dark about market prices.	Mālama ʻia ka poʻe mahiʻai i ka pōʻeleʻele e pili ana i nā kumukūʻai makeke.
The streets were crowded with people.	Ua paapu na alanui me na kanaka.
We expect the government to implement significant reforms this year.	Manaʻo mākou e hoʻokomo ke aupuni i nā hoʻoponopono koʻikoʻi i kēia makahiki.
The desert surrounded the village on all sides.	Ua puni ka waoakua i ke kauhale ma na aoao a pau.
The young man was taller and had more flesh.	He lōʻihi a ʻoi aku ka ʻiʻo o ke kanaka ʻōpio.
Most of the local officials in my family were involved in politics.	ʻO ka hapa nui o nā luna kūloko o koʻu ʻohana i komo i ka politika.
There was dark black water in clear glass bottles.	He wai ʻeleʻele ʻeleʻele i loko o nā ʻōmole aniani akaka.
They traveled many hours to reach the city.	He nui na hora o ko lakou hele ana a hiki i ke kulanakauhale.
The king was enjoying his breakfast when the baby arrived.	E ʻoliʻoli ana ke aliʻi i kāna ʻaina kakahiaka i ka hiki ʻana mai o ke keiki.
The heroine of our story.	ʻO ka heroine o kā mākou moʻolelo.
This is a normal day for them.	He lā maʻamau kēia no lākou.
It is a combination of old and new technologies.	ʻO kahi hui o nā ʻenehana kahiko a me nā ʻenehana hou.
The extensive use of roads has changed this country.	ʻO ka hoʻohana nui ʻana i nā alanui i hoʻololi i kēia ʻāina.
Some say that the dry desert is following the rivers.	Wahi a kekahi, ʻo ka ʻāina wao nahele maloʻo ke hahai nei i nā muliwai.
Summer vacation is beginning.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻomaha kauwela.
Our soil is sandy.	He one ko mākou lepo.
Although they were not married, they had been together for years.	ʻOiai ʻaʻole lāua i male, ua pili lāua no nā makahiki.
This path offers two.	Hāʻawi kēia ala i ʻelua.
These animals live only four years.	ʻEhā makahiki wale nō ke ola o kēia mau holoholona.
Lie back and relax.	E moe i hope a hoʻomaha.
Only the city shall be left.	ʻO ke kūlanakauhale wale nō i koe e hoʻokuʻu ʻia.
No one knew what had happened.	ʻAʻohe kanaka i ʻike i ka hanana.
It was too late.	Ua lohi loa.
A helping hand was given to the author.	Ua hāʻawi ʻia ka lima kōkua i ka mea kākau.
The museum acts as a repository.	Hana ʻia ka hale hōʻikeʻike ma ke ʻano he hale waihona ʻike.
Eventually she married and had children.	I ka hopena, ua male ʻo ia a hānau ʻia he mau keiki.
The children are in the front yard playing.	Aia nā keiki ma ka pā mua e pāʻani ana.
My younger brother loves building things.	Makemake koʻu kaikaina i ke kūkulu ʻana i nā mea.
There are many benefits to this food.	Nui nā pono o kēia ʻai.
There were many different opinions at that time.	ʻIke ʻia nā ʻano manaʻo like ʻole i kēlā manawa.
They insisted on staying the night.	Ua koi lākou e noho i ka pō.
Did he think so?	Ua manaʻo paha ʻo ia?
You can use lemongrass in your cooking.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ka lemongrass i kāu kuke ʻana.
The current image differs from that of the past in many ways.	He ʻokoʻa ke kiʻi o kēia wā mai ka hana kahiko ma nā ʻano he nui.
He had never seen the ocean before.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ke kai ma mua.
The woman ate the hamburger.	Ua ʻai ka wahine i ka hamburger.
After boiling, leave the water to cool.	Ma hope o ka hoʻolapalapa ʻana, waiho ka wai e maʻalili.
The scientist pointed to a chart.	Ua kuhikuhi ka ʻepekema i kahi pakuhi.
He donated a homeless shelter.	Ua hāʻawi manawaleʻa ʻo ia i kahi hale noho ʻole.
Make a solid firm with the rubbish.	E hana i kahi paʻa koʻikoʻi me ka ʻōpala.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	He encyclopedia pūnaewele manuahi ʻo Wikipedia.
Why is this happening?	No ke aha kēia hana?
The sargeant announced himself over the loudspeaker.	Hoʻolaha ka sargeant iā ia iho ma luna o ka leo kani.
David decided he didn't need to tell anyone.	Ua hoʻoholo ʻo David ʻaʻole pono e haʻi aku i kekahi.
In this modern era, we have become more traditional.	I kēia au hou, ua lilo mākou i mea noho maʻamau.
The food was delicious.	Ua ono ka ai.
I was sad looking at my life.	Kaumaha wau i ka nānā ʻana i koʻu ola.
The population of this country is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka o keia aina.
He had three younger brothers.	He ʻekolu ona mau kaikaina.
Later, science enlightened each baby.	Ma hope aʻe, ua hoʻomālamalama ka ʻepekema i kēlā me kēia pepeke.
I need an explanation of that report.	Pono wau i ka wehewehe ʻana o kēlā hōʻike.
This is the fort of the old castle.	ʻO kēia ka pā kaua o ka hale kākela kahiko.
The beach was full then.	Ua piha ke kahakai i ia manawa.
The chef is fun and a cook.	He mea hoʻohauʻoli ka mea kuke a he kuke.
Here are three ways to make butter.	E ʻike i ʻekolu mau ʻano hana no ka hana ʻana i ka pata.
His face was seen in a green plastic bag.	Ua ʻike ʻia kona maka i kahi ʻeke plastik ʻōmaʻomaʻo.
This was the worst civil war in human history.	ʻO kēia ke kaua kīwila ʻino loa i ka mōʻaukala kanaka.
The leader struck the gong.	Ua hahau ke alakai i ke gong.
The pieces were spread out in a wide area.	Ua hohola ʻia nā ʻāpana ma kahi ākea.
Thieves always work in this place.	Hana mau nā ʻaihue ma kēia wahi.
Its use can lead to physical harm.	ʻO ka hoʻohana ʻana iā ia e alakaʻi i ka pōʻino o ke kino.
There’s a chef at this restaurant, delicious.	He chef ma kēia hale ʻaina, ʻono.
The dancer plays, the dancer dances.	Hoʻokani ka mea hoʻokani, hula ka mea hula.
This was the first recorded case of its kind.	ʻO ia ka hihia mua i hoʻopaʻa ʻia o kona ʻano.
Let's just try a few different words.	E ho'āʻo wale kākou i kekahi mau ʻōlelo ʻokoʻa.
The heads of the little girls were on their mother’s lap.	Aia nā poʻo o nā kaikamahine liʻiliʻi ma nā pūhaka o ko lākou makuahine.
Some early nations employed hundreds and thousands of slaves.	Ua hoʻohana kekahi mau lāhui mua i nā haneli a me nā tausani o nā kauā.
His views are controversial.	Hoʻopaʻapaʻa kāna mau manaʻo.
We had an important meeting.	He hālāwai koʻikoʻi kā mākou.
The villagers fought hard to build the road.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika nā kamaʻāina i ke kūkulu ʻana i alanui.
Dozens of bites.	He mau kakini i nahuia.
The idea to cut him was very strong.	ʻO ka manaʻo e ʻoki iā ia ua ikaika loa.
Inflation is high in this country.	Ua kiʻekiʻe ka inflation ma kēia ʻāina.
Cars closed the streets again.	Ua pani hou nā kaʻa i nā alanui.
This action was discontinued.	Ua hookiia keia hana.
They bowed when they passed the minister.	Kūlou lākou i ko lākou hala ʻana i ke kuhina.
The young man looks at the painting.	Nānā ke kanaka ʻōpio i ka pena.
The storm hit this beach town.	Ua paʻi ka ʻino i kēia kūlanakauhale kahakai.
His voice of appreciation was silent.	Ua hāmau kona leo mahalo.
Farming grows a lot of crops.	Hoʻoulu nui ka mahiʻai i nā mea kanu.
A piece came from a foreign land.	Ua hōʻea mai kahi ʻāpana mai ka ʻāina ʻē.
Their religion included forms of animism.	Aia i loko o kā lākou hoʻomana nā ʻano o ka animism.
He expressed his gratitude for his gift.	Ua hōʻike ʻo ia i kona mahalo no kāna makana.
Pounding is not allowed.	ʻAʻole e ʻae ʻia ke kuʻi ʻana.
Set labor quotas high.	E hoʻonoho kiʻekiʻe nā quota hana.
The pig is white with black spots.	He keʻokeʻo ka puaʻa me nā kiko ʻeleʻele.
Sending oil down the drain is horrible.	ʻO ka hoʻouna ʻana i ka ʻaila ma ke kowaʻi he mea weliweli.
Andromeda looked in the shining mirror at the night sky.	Nānā ʻo Andromeda i ke aniani ʻālohilohi i ka lani pō.
The image of the mouse was built in his memory.	ʻO ke kiʻi o ka ʻiole i kūkulu ʻia i kona hoʻomanaʻo.
But police found no evidence.	Akā ʻaʻole i loaʻa i nā mākaʻi kekahi mea hōʻike.
The large dome is made of iron and steel.	Hana ʻia ka dome nui i ka hao a me ke kila.
Smoke the wood well before you light it.	E puhi maikaʻi i ka wahie ma mua o kou hoʻomālamalama ʻana.
Happily, the young man ran to embrace her.	ʻO ka hauʻoli, holo ka ʻōpio kāne e apo.
He lost his mind.	Ua nalowale kona noonoo.
Many flowers and birds were seen here.	Nui nā pua a me nā manu i ʻike ʻia ma ʻaneʻi.
We do this every year.	Hana mākou i kēia i kēlā me kēia makahiki.
Some protesters were released from the streets.	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi poʻe ʻino i nā alanui.
A mocking smile rolled on his lips.	ʻO ka ʻakaʻaka hoʻomāʻewaʻewa i ʻāwili aʻe i kona mau lehelehe.
We need some olive oil.	Pono mākou i kahi ʻaila ʻoliva.
She was the first female president.	ʻO ia ka pelekikena wahine mua.
Research into genetics offers some interesting findings.	Hāʻawi ka noiʻi i nā genetics i kekahi mau mea hoihoi.
Earth's gravity pulls the objects down to the fish.	Huki ka ʻumekaumaha o ka honua i nā mea i lalo i lalo i ka iʻa.
The forest is full of living things.	Piha ka nahele i nā mea ola.
I caught him lying again.	Ua hopu hou au iā ia ma ka wahaheʻe.
A “loving” baby is a gift from her mother.	ʻO ka pēpē "aloha" he makana ia mai kona makuahine.
She cried and cried.	Ua uē ʻo ia a uē.
While the transfer can be tempting, don’t gamble.	ʻOiai he mea hoʻowalewale ka hoʻolilo, mai piliwaiwai.
The third century saw the year of threat!	I ke kenekulia ʻekolu, ʻike ʻia ʻo ka makahiki hoʻoweliweli!
These investments should help solve their problem.	Pono kēia mau hoʻopukapuka kālā e kōkua i ka hoʻololi ʻana i ko lākou pilikia.
Change the baby’s diaper.	E hoʻololi i ka diaper o ke pēpē.
The house stands proudly on the fence.	Kū haʻaheo ka hale ma ka pā.
He stood for a moment, listening intently.	Ua kū ʻo ia no kekahi manawa, e hoʻolohe pono ana.
Equipment must be maintained regularly.	Pono e lawelawe mau ʻia nā lako.
He believes in wrongdoing.	Manaʻoʻo ia i nā hana pono ʻole.
He dreamed of being a good father.	Ua moeʻuhane ʻo ia he makua kāne maikaʻi.
He was not happy.	ʻAʻole ʻo ia i hauʻoli.
The patients are in the living room.	Aia nā maʻi i loko o ka lumi lumi.
He lacked birth and personality.	Ua nele ʻo ia i ka hānau ʻana a me ke ʻano.
It has made good progress in medical applications.	Ua holomua maikaʻi ma nā noi lapaʻau.
The government is striving to end the regime.	Ke hooikaika nei ke aupuni e hoopau i ke au.
The river flows from the mountain.	Kahe ka muliwai mai ke kuahiwi.
Her embarrassment soon returned.	Ua hoʻi koke mai kona hilahila.
Light rain hit the area.	ʻO ka ua māmā i paʻi i ka wahi.
In the distance a cloud of dust rises.	Ma kahi mamao aku e piʻi mai ana kahi ao lepo.
There are six department stores in the city center.	He ʻeono hale kūʻai nui ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
The factory was badly damaged.	Ua poino loa ka hale hana.
They can live without money.	Hiki iā lākou ke ola me ke kālā ʻole.
The agreement was read carefully by the court.	Heluhelu akahele ia ka aelike e ka aha.
The gas solution went well.	Ua holo pono ke kohu kinoea.
Always humble and humble.	He akahai a haahaa mau.
We got it raining.	Loaʻa mākou i ka ua.
A flower needs a long growing season.	Pono kekahi pua i ka wā ulu lōʻihi.
There are many treasures in the museums that are on loan.	Nui nā mea waiwai i loko o nā hale hōʻikeʻike i hōʻaiʻē ʻia.
More than a week.	ʻOi aku ka pule ma mua o hoʻokahi pule.
She couldn't contain her excitement.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopaʻa i kona hauʻoli.
The company always sends me bills.	Ke hoʻouna mau nei ka hui iaʻu i nā bila.
The noble lady's clothes were dyed.	Ua hoʻoluu ʻia nā lole o ka wahine hanohano.
Some politicians are gearing up for the upcoming election.	Ke hoʻoikaika nei kekahi poʻe kālaiʻāina no ke koho balota e hiki mai ana.
Sometimes we can breathe on our own.	I kekahi manawa hiki iā mākou ke hanu iā mākou iho.
I was bitten on the leg by a dog.	Ua nahu ʻia au i ka wāwae e ka ʻīlio.
You first need a colander.	Pono mua ʻoe i kahi colander.
He looked at the empty table.	Nānā akula ʻo ia i ka pākaukau kaʻawale.
His voice reveals his reason.	Hōʻike kāna leo i kona kumu.
Today's weather is amazing, isn't it?	He mea kupaianaha ke ʻano o kēia lā, ʻeā?
That kind of question shows you're not very smart.	Hōʻike kēlā ʻano nīnau ʻaʻole ʻoe akamai loa.
I have a pencil full of music.	Loaʻa iaʻu kahi penikala piha i ke mele.
The factory had been abandoned for years.	Ua haʻalele ʻia ka hale hana no nā makahiki.
The local children know him very little these days.	ʻIke liʻiliʻi nā keiki kamaʻāina iā ia i kēia mau lā.
Alopecia is an autoimmune disease.	ʻO Alopecia kahi maʻi autoimmune.
Her son teased.	Ua hoʻohenehene kāna keiki.
Dogs bark at strangers.	Hū nā ʻīlio i nā malihini.
This device is filled with water and electricity.	Hoʻopiha ʻia ka wai me ka uila ma kēia mea hana.
Tomatoes are grown in greenhouses professionally.	Hoʻoulu ʻia nā ʻōmato i loko o nā hale ʻōmaʻomaʻo ma ke ʻano ʻoihana.
A number that indicates the amount.	He helu e hōʻike ana i ka nui.
My voice has power.	He mana ko'u leo.
He pointed to the mountain.	Kuhikuhi ʻo ia i ke kuahiwi.
The volcano released ash into the air.	Ua hoʻopuka ka lua pele i ka lehu i ka lewa.
The valley is green and forested, with oak trees.	ʻO ke awāwa he ʻōmaʻomaʻo a me ka ulu lāʻau, me nā lāʻau heʻe.
The visitors were a little mean.	Ua ʻano ʻino iki nā malihini ʻaina.
The soldiers left their weapons there.	Haʻalele nā ​​koa i kā lākou mau mea kaua ma laila.
Please take off your shirt.	E ʻoluʻolu e wehe i kou pālule.
This mission was successfully accomplished.	Ua hoʻokō pono ʻia kēia mikiona.
Change one word to each word.	E hoʻololi i hoʻokahi huaʻōlelo i kēlā me kēia huaʻōlelo.
The fish tank said.	Ua ʻōlelo ka pahu iʻa.
Her brother's face was seen on film.	Ua ʻike ʻia ka helehelena o kona kaikunāne ma ke kīwī.
Laughter hurts other people.	Hoʻopilikia ka ʻakaʻaka i nā poʻe ʻē aʻe.
The minister announced a pay increase.	Ua hoʻolaha ke kuhina i ka hoʻonui uku.
There was more dance competition.	Ua ʻoi aku ka nui o ka hoʻokūkū hula.
You need to feed your pigs good food.	Pono ʻoe e hānai i kāu mau puaʻa i ka meaʻai maikaʻi.
In fact, they cannot be changed.	ʻO kahi kikoʻī, ʻaʻole hiki ke hoʻololi ʻia lākou.
The temperature is different during the four seasons.	He ʻokoʻa ka mahana ma nā kau ʻehā.
The guard found a new suit.	Ua loaʻa i ke kiaʻi kahi lole hou.
Turn the heat down.	E hoʻohuli i ka wela i lalo.
He had pain in his chest.	Ua ʻeha ʻo ia ma kona umauma.
The work was just wasted.	Ua lilo wale ka hana.
He loved the wild animals of the land.	Makemake nui ʻo ia i nā holoholona hihiu o ka ʻāina.
His neighbors said he drank again.	Ua ʻōlelo kona mau hoalauna ua inu hou ʻo ia.
The transportation projects were well underway.	Ua hoʻopaneʻe maikaʻi ʻia nā papahana kaʻa.
The sea is coming in.	Ke komo mai nei ke kai.
Alas, their song is terrible.	Auē, weliweli kā lākou mele.
The cookie made eggplant cream.	Ua hana ke kuki i ka eggplant cream.
Today, we have seen the loss of electricity.	I kēia mau lā, ua ʻike mākou i ka pau ʻana o ka uila.
The mother has to buy a lot of food.	Pono ka makuahine e kūʻai i nā meaʻai he nui.
They live in an isolated valley.	Noho lākou ma ke awāwa kaʻawale.
He did not know her.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike iā ia.
She has beautiful hair.	He nani kona lauoho.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
The land was badly damaged.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia kahi hili ʻāina.
When working on construction sites, safety is paramount.	I ka hana ʻana ma nā kahua kūkulu, ʻo ka palekana ka mea nui.
Then, he went fearlessly until he came to the fox	A laila, hele wiwo ʻole ʻo ia a hiki i ka ʻalopeke
Read more about her attitude towards women and home life.	E heluhelu hou e pili ana i kona ʻano i ka wahine a me ke ola home.
No candidate received a majority of the votes.	ʻAʻole i loaʻa i kekahi moho ka hapa nui o nā balota.
Equal funds are available for all contestants.	Loaʻa nā kālā like no nā mea hakakā a pau.
This city is famous for many things.	Kaulana kēia kūlanakauhale no nā mea he nui.
Make sure the skin is not visible.	E hōʻoia ʻaʻole ʻike ʻia ka ʻili.
He could not succeed.	ʻAʻole hiki iā ia ke holomua.
He’s a hard worker, he’s hard to replace.	He limahana paʻakikī, paʻakikī ʻo ia e pani.
Build a new factory?	E kūkulu i hale hana hou?
Many people make a living by buying food.	Nui ka poʻe e ola nei i ke kūʻai ʻana i nā mea ʻai.
They did not heed his requests.	Ua mālama ʻole lākou i kāna mau noi.
There are different kinds of air in this world.	He ʻokoʻa nā ʻano ea o kēia honua.
So the answer to the question is yes.	No laila, ʻae ka pane i ka nīnau.
The king's soldiers were marching along the main road.	E hele ana na koa o ke alii ma ke alanui nui.
Some scientists have said that sugar cane is not bad for you.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ʻepekema ʻaʻole ʻino ke kō iā ʻoe.
This machine makes delicious smoothies.	Hana kēia mīkini i nā smoothies ʻono.
It's a bad car.	He kaʻa maikaʻi ʻole.
The foundation began to fail.	Ua hoʻomaka ka hoʻokumu ʻana e hāʻule.
They celebrate the holiday with fireworks and firefighters.	Hoʻolauleʻa lākou i ka lā hoʻomaha me nā mea puhi ahi a me nā mea puhi ahi.
Cars pollute the air.	Hoʻohaumia nā kaʻa i ka ea.
Social support is not enough for the long term.	ʻAʻole lawa kahi kōkua hui no ka manawa lōʻihi.
Hide this section.	E hūnā i kēia pauku.
Make sure you have a visual experience.	E hōʻoia e loaʻa iā ʻoe kahi ʻike maka ʻole.
Coal is a major source of energy.	ʻO ka lanahu kahi kumu nui o ka ikehu.
She was put to shame.	Ua hoʻohilahila ʻia ʻo ia.
We camped in the woods near a river.	Hoʻomoana mākou ma ka nahele kokoke i kahi muliwai.
Turn the cards over and appreciate the design.	E hoʻohuli i nā kāleka a mahalo i ka hoʻolālā.
There are fewer males than females.	He ʻuʻuku nā kāne ma mua o nā wahine.
This girl dances very well.	Hula maikaʻi loa kēia kaikamahine.
They hated him, but he was right.	Ua inaina lākou iā ia, akā pono ʻo ia.
Their relationship began to gel.	Ua hoʻomaka ko lāua pilina e gel.
The government plans to eliminate school fees.	Hoʻolālā ke aupuni e hoʻopau i nā uku kula.
Many ancient cultures believed in magical powers to man.	Nui nā moʻomeheu kahiko i manaʻo i nā mana kupua i ke kanaka.
The crowd gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu.
The woman could not walk.	ʻAʻole hiki i ka wahine ke hele.
The government hopes to solve the problem.	Ke manaʻolana nei ke aupuni e hoʻoponopono i ka pilikia.
They defended that place at all costs.	Ua pale lākou i kēlā wahi i nā koina a pau.
The old men were then separated.	Ua hoʻokaʻawale ʻia nā kāne ʻelemakule i kēlā manawa.
The noise put me inside.	Hoʻokomo ka walaʻau iaʻu i loko.
Opinions were expressed at the conference.	Ua haʻi ʻia nā manaʻo ākea ma ka ʻaha kūkā.
Before the civil war, schools were not free.	Ma mua o ke kaua kīwila, ʻaʻole manuahi nā kula.
This chapter is worth reading.	Pono ka heluhelu ʻana i kēia mokuna.
He continued to watch.	Ua hoʻomau kona nānā ʻana.
The post office moved to the second floor.	Ua neʻe ka hale leka i ka papahele ʻelua.
The sword was made of three metals.	Ua hana ʻia ka pahi kaua me ʻekolu metala.
These images have a similar look.	Loaʻa i kēia mau kiʻi ke ʻano like.
This leader immediately imposed a curfew.	Ua kau koke kēia alakaʻi i ka curfew.
Lunch is delicious today.	He ʻono ka ʻaina awakea i kēia lā.
We all need to work together.	Pono kākou a pau e hana pū.
The air is hard and colorless, especially in winter.	He ʻoʻoleʻa a kala ʻole ke ea, ʻoi aku ka nui o ka hoʻoilo.
Of course, few businesses use that kind of strategy.	ʻOiaʻiʻo, akā liʻiliʻi nā ʻoihana e hoʻohana i kēlā ʻano hoʻolālā.
Eventually, the works were done.	ʻO ka hope, ua pau nā hana.
The people were poor and uneducated.	He ʻilihune a ʻaʻole naʻauao nā kamaʻāina.
The party ended with raspberry pie.	Ua hoʻopau ʻia ka pāʻina me ka raspberry pie.
If only they had lives like ours.	Ina paha he mau ola e like me ko kakou.
The lion roared angrily.	Uwo huhū ka liona.
It's more fun to see a religious image.	ʻOi aku ka ʻoluʻolu o ka ʻike ʻana i ke kiʻi hoʻomana.
Wash carefully.	Holoi akahele.
Do you confess your sins?	Ke hai aku nei anei oe i kou hewa?
She eats healthy food to save money.	ʻAi ʻo ia i ka meaʻai olakino e mālama kālā.
They have buried their dead in the earth.	Ua kanu lākou i ko lākou poʻe make ma luna o ka honua.
The horse's hoofs rumbled in the black.	Halulu ka maiuu o ka lio i ka ʻeleʻele.
The town is ten kilometers from the river.	He ʻumi kilomika ke kūlanakauhale mai ka muliwai.
In the village, people entertain outside.	Ma ke kauhale, hoʻokipa ka poʻe i waho.
Over a thousand people attended the concert.	Ma luna o hoʻokahi tausani kānaka i hele i ka ʻahamele.
They have always been friends for years.	Noho mau lāua i mau hoaaloha no nā makahiki.
The flour was very dry.	Ua maloʻo loa ka palaoa.
The physicist measured the deflection	Ua ana ka physicist i ka deflection
I refused to go with him.	Ua hōʻole wau e hele pū me ia.
The priest preached at the altar.	Ua hai aku ke kahuna ma ke kuahu.
Most babies are not harmed.	ʻAʻole pōʻino ka nui o nā pepeke.
Most of the wires in the box are not used.	ʻAʻole hoʻohana ʻia ka nui o nā uea i loko o ka pahu.
The monks offer their prayers daily.	Hāʻawi nā mōneka i kā lākou pule i kēlā me kēia lā.
He lived here, but this wasnʻt it.	Noho ʻo ia ma ʻaneʻi, akā ʻaʻole kēia.
I don’t know the end of the year.	ʻAʻole au i ʻike i ka hopena o ka makahiki.
The resolution was unanimous.	Ua lokahi ka olelo hooholo.
It is an act of good will.	He hana o ka manao maikai.
It was made by a grave digger.	Na ke kanaka eli lua kupapau i hana ia ana.
But avoid the meat.	E hōʻalo naʻe i ka ʻiʻo.
Gently sow the seeds.	E lūlū mālie i nā ʻanoʻano.
He was facing the same problems as everyone else.	Ke alo nei ʻo ia i nā pilikia like me nā mea ʻē aʻe.
Apparently the peace treaty had not been kept.	ʻIke ʻia, ʻaʻole i mālama ʻia ke kuʻikahi maluhia.
We need to use new energy.	Pono mākou e hoʻohana i ka ikehu hou.
The last remnants of the low -lying forests soon disappeared	Ua nalo koke nā koena hope o nā ululāʻau haʻahaʻa
The flowers are few and far between.	He kakaikahi a waiwai nā pua.
The glass shines brightly.	Olinolino ke aniani i ka malamalama.
The salary of a museum operator is low.	He haʻahaʻa ka uku o ka mea mālama hale hōʻikeʻike.
The price is absurdly expensive.	ʻO ke kumu kūʻai he absurdly pipiʻi.
The professor told me he would always be there.	Ua haʻi mai ka polopeka iaʻu e loaʻa mau ana ʻo ia.
Their faces are sad.	Kaumaha ko lakou mau helehelena.
This meat is so hard!	Paʻakikī loa kēia ʻiʻo!
Everyone stood and listened.	Kū nā kānaka a pau a hoʻolohe.
They got there the next morning.	Loaʻa iā lākou ma laila i ke kakahiaka aʻe.
More people died from smoke than from fire.	ʻOi aku ka poʻe i make i ka puhi ʻana i ka uahi ma mua o ke ahi.
The king asked his advisers for advice.	Nīnau ke aliʻi i kona mau kākāʻōlelo no ka ʻōlelo aʻo.
This road is bad, itʻs raining more.	He pōʻino kēia alanui, ʻoi aku ka ua.
The nurse washed his face with a wet cloth.	Holoi ke kahu i kona maka me ka lole pulu.
No one saw him doing it.	ʻAʻohe kanaka i ʻike iā ia e hana ana.
The road on which they traveled was covered with mist.	Ua uhi ʻia ke alanui a lākou i hele ai i ka noe.
Their move is important.	He manaʻo koʻikoʻi ko lākou neʻe ʻana.
The balloon slowly rises in the air.	Piʻi mālie ka baluna i ka lewa.
She remembered this as she lay in bed.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kēia i kona wā e moe ana ma kahi moe.
He tries to create the silhouette of the girl.	Ho'āʻo ʻo ia e hana i ka silhouette o ke kaikamahine.
Approaching carefully, the manatee is embarrassed.	Hoʻokokoke me ka akahele, hilahila ka manatee.
The brooch is removed from the skin.	Wehe ʻia ka brooch mai ka ʻiliʻili.
Hard methods are not conducive to success.	ʻAʻole kūpono nā ʻano paʻakikī i ka holomua.
Some types of stories are considered mysterious.	Manaʻo ʻia kekahi mau ʻano o nā moʻolelo he mea huna.
She had dark hair, black eyes and a beautiful smile.	He lauoho ʻeleʻele kona, he mau maka ʻeleʻele, a he minoʻaka maikaʻi.
The first prints are few and far between.	Kakaʻikahi a waiwai nā paʻi mua.
Some wanted to rest in peace.	Ua makemake kekahi e hoʻomaha me ka maluhia.
The shadow of the seller is casting on the child.	Ke kau nei ke aka o ka mea kuai i ke keiki.
Now his bed has become a prison.	I kēia manawa, ua lilo kona wahi moe i hale paʻahao.
Commodities such as sugar cane and tobacco were sold.	Kūʻai ʻia nā mea waiwai e like me ke kō a me ka paka.
At that moment, it started to rain.	I kēlā manawa, ua hoʻomaka ka ua.
Most plants have roots, but not all roots are plant roots.	He aʻa ka hapa nui o nā mea kanu, akā ʻaʻole nā ​​aʻa a pau he mea kanu.
The accused were charged with murdering their superiors.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka poʻe i hoʻopiʻi ʻia no ka pepehi ʻana i kā lākou mau luna.
He despises the lessons of men.	Hoʻohaʻahaʻa ʻo ia i nā haʻawina o nā kāne.
Relieve pain with ice.	E hoʻomaha i ka ʻeha me ka hau.
She saw him looking at her from across the room.	Ua ʻike ʻo ia iā ia e nānā ana iā ia mai kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
They had a terrific experience.	Ua loaʻa iā lākou kahi ʻike weliweli.
According to new research, there is a simple conclusion.	Wahi a nā noiʻi hou, aia kahi hopena maʻalahi.
On summer mornings, we paddle to the creek.	I nā kakahiaka kauwela, hoe mākou i ke kahawai.
I need to know who did this.	Pono wau e ʻike i ka mea nāna i hana i kēia.
Failure to comply can lead to imprisonment.	ʻO ka hoʻokō ʻole hiki ke alakaʻi i ka hoʻopaʻi paʻahao.
A nice summer day in the countryside.	ʻO kekahi lā kauwela ʻoluʻolu ma kuaʻāina.
I know you don't care about money.	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe mālama i ke kālā.
These things do not frighten me.	ʻAʻole weliweli kēia mau mea iaʻu.
Gray clouds are melting in the sky.	Ke hee nei nā ao hina ma ka lani.
Sometimes, there is a bear in the zoo.	I kekahi manawa, aia kekahi bea i loko o ka zoo.
Scientists have shown an exponential rate of population growth.	Ua hōʻike nā kānaka ʻepekema i ke ʻano exponential o ka ulu ʻana o ka heluna kanaka.
These chocolates are almost gone!	Aneane pau keia mau kokoleka!
The dictionary defines the word “hupo”.	Ua wehewehe ka puke wehewehe'ōlelo i ka hua'ōlelo "hupo".
The intended timeline is not desired.	ʻAʻole makemake ʻia ka papa manawa i manaʻo ʻia.
All his valiant deeds were done with skill.	ʻO kāna mau hana koa a pau i hana ʻia me ke akamai.
He quickly ran out the door.	Holo koke ʻo ia i waho o ka puka.
The announcement came as if.	Ua hiki mai ka hoʻolaha me he mea lā.
Humidity is a measure of the humidity of the air.	ʻO ka haʻahaʻa kahi ana o ka haʻahaʻa o ka lewa.
Pour your tea into the cup.	E ninini i kāu kī i loko o ke kīʻaha.
China's economy has grown exponentially in recent years.	Ua ulu nui ka ʻōnaehana o Kina i nā makahiki i hala iho nei.
Her brother’s engagement had given her to him a long time ago.	Ua hāʻawi aku ka hoʻopalau a kona kaikunāne iā ia i kahi wā kahiko.
What do you say	He aha kāu ʻōlelo?
Trees need to grow in space, sun, moisture, and water.	Pono nā lāʻau e ulu i ka wahi, ka lā, ka momona, a me ka wai.
They have ample opportunities to explore the island.	Loaʻa iā lākou nā manawa kūpono e mākaʻikaʻi i ka mokupuni.
Everyone saw the visiting monks.	Ua ʻike nā kānaka a pau i ke kipa ʻana o nā mōneka.
The ice lifts.	Hapai ka hau hau.
He needed to get back to his strength.	Pono ʻo ia e hoʻi hou i kona ikaika.
Independent observers say this is a change in government.	Ua ʻōlelo ka poʻe nānā kūʻokoʻa i kēia i ka hoʻololi hou ʻana i ke aupuni.
Follow the instructions.	E hoʻopaʻa i nā ʻōlelo aʻoaʻo.
The beer was spread all over the country.	Hoʻolaha ʻia ka pia a puni ka ʻāina.
Celebrities are the main focus of media attention.	ʻO nā wahine kaulana ka mea nui o ka nānā ʻana i ka media.
There was an air of interest in the theater.	He ea o ka hoihoi i loko o ka hale keaka.
I looked, surprised, at the fire.	Nānā wau, kahaha, i ke ahi.
Thickly planted trees are a kind of wind.	ʻO nā kumulāʻau i kanu ʻia me ka mānoanoa he ʻano makani.
Public music education is a threat.	Hoʻoweliweli ka hoʻonaʻauao mele lehulehu.
We have deep springs now.	Loaʻa iā mākou nā pūnāwai hohonu i kēia wā.
Salt water is available immediately.	Hiki koke ka wai paʻakai.
Several ornate temples can be found here.	Hiki ke loaʻa kekahi mau luakini i kāhiko ʻia ma ʻaneʻi.
The waiter goes through his menu.	Kaʻahele ka mea lawelawe i kāna papa kuhikuhi.
She has a fat baby.	He pēpē momona kāna.
The bird's nest is made of dust and grass.	He lepo a me ka mauʻu ka pūnana manu.
The children were whispering to each other.	E hawanawana ana na keiki i kekahi i kekahi.
The calm beauty of the sea is breathtaking.	ʻO ka uʻi mālie o ke kai he mea hoʻohihi.
The cover of the book was decorated with gold.	Ua kāhiko ʻia ka uhi o ka puke me ke gula.
A navy ship sailing on the edge.	He moku navy e holo ana ma ka lihilihi.
The heat of summer could not be tolerated.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ka wela o ke kauwela.
There is a green grass outside the foyer.	Aia kahi mauʻu uliuli ma waho o ka foyer.
The company supplied the coal to a power plant.	Ua hoʻolako ka hui i ka lanahu i kahi hale mana.
The forecast calls for rain later today.	Kāhea ka wānana i ka ua ma hope o kēia lā.
People started pushing them away.	Hoʻomaka ka poʻe e kipaku iā lākou.
Be modest in your eating.	E akahai i kou ai ana.
Take two teaspoons of cinnamon.	E lawe i ʻelua teaspoon o ke kinamona.
Some of the trees have a large tree.	He kumu nui ko kekahi o na laau.
The review of the book was good.	Ua maikaʻi ka loiloi o ka puke.
This is my favorite dish!	ʻO kēia kaʻu meaʻai punahele!
A group of protesters walked down the street.	He pūʻulu o nā mea kūʻē i hele ma ke alanui.
City maps are available on the walls.	Loaʻa nā palapala ʻāina o ke kūlanakauhale ma nā pā.
She put the paper on her plate.	Kau ʻo ia i ka pepa ma luna o kāna pā.
The historian was worried about his land.	Ua hopohopo ka mea kākau moʻolelo no kona ʻāina.
It is difficult to verify the authenticity of this image.	He paʻakikī ke hōʻoia i ka ʻoiaʻiʻo o kēia kiʻi.
No one knew the exact reason.	ʻAʻohe mea i ʻike i ke kumu kūpono.
The whole family returned from the hunting trip.	Ua hoʻi mai ka ʻohana holoʻokoʻa mai ka huakaʻi hahai holoholona.
There are twelve galleys.	He ʻumikumamālua nā galleys.
This section should be read.	Pono e heluhelu ʻia kēia paukū.
Your only concern is to take care of it.	ʻO kou hopohopo wale nō ka mālama ʻana iā ia.
Although the companies are different, they have many similarities.	ʻOiai he ʻokoʻa nā hui, he nui nā mea like.
The signature must be used correctly.	Pono e hoʻohana pono i ka pūlima.
High interest rates have begun to rise.	Ua hoʻomaka ka piʻi ʻana o ka uku paneʻe kiʻekiʻe.
He hoped the woman would be questioned.	Manaʻo ʻo ia e nīnau ʻia ka wahine.
In a small house, she lived and wrote.	Ma kahi hale liʻiliʻi, noho ʻo ia a kākau.
Plastic contains harmful chemicals.	Loaʻa i ka plastik nā kemika ʻino.
In the meantime, the signs are good.	I loko o kēia manawa, maikaʻi nā hōʻailona.
The army used vehicles during the attack.	Ua hoʻohana ka pūʻali i nā kaʻa i ka wā o ka hoʻouka kaua ʻana.
She remembers the new era of the house.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka wā hou o ka hale.
We need to get back to our work.	Pono mākou e hoʻi i kā mākou hana.
She was at the edge of tears.	Aia ʻo ia ma ka ʻaoʻao o ka waimaka.
New ideas come from the fat mind.	Puka mai nā manaʻo hou mai ka noʻonoʻo momona.
The child's eyes are smart.	Naʻauao nā maka o ke keiki.
They wore glasses.	Ua ʻaʻahu lākou i nā makaaniani.
Saltwater fish live for less than a year.	Ke ola mau nei ka iʻa wai paʻakai ma lalo o hoʻokahi makahiki.
They jumped him in the car.	Lele lākou iā ia ma ke kaʻa.
The monkey defeated the cat.	Ua lanakila ka monkey i ka popoki.
Have you ever considered a career in sales?	Ua noʻonoʻo paha ʻoe i kahi ʻoihana ma ke kūʻai aku?
The company needs to break this trend.	Pono ka hui e hoʻohiolo i kēia ʻano hana.
The ship sank, and most of its crew were taken away.	Piolo ka moku, a lawe pu aku i ka hapa nui o kona mau ohua.
The boy was even angrier.	Ua ʻoi aku ka huhū o ke keiki.
The scientists plan a return trip next year.	Hoʻolālā ka poʻe ʻepekema i kahi huakaʻi hoʻi i kēia makahiki aʻe.
That weekend, the skins continued to work.	I kēlā hopena pule, hoʻomau ka hana ʻana o nā wili ʻili.
He was kind.	He ʻoluʻolu ʻo ia.
A quarter of an hour later, everything changed.	He hapaha hola ma hope mai, ua loli nā mea a pau.
Parents are encouraged to read to their children.	Paipai ʻia nā mākua no ka heluhelu ʻana i nā keiki.
These are good books.	He mau puke pono kēia.
The monks chanted and fired guns.	Ua oli nā mōneka a puhi i nā pū.
Civilization was destroyed by the plague.	Ua luku ʻia ka civilization e ke ahulau.
These trips went a long way.	Ua hele lōʻihi kēia mau huakaʻi.
They went to the mountain.	Hele lākou i ke kuahiwi.
He spoke humbly, as if he were ashamed of his shortcomings.	Ua ʻōlelo haʻahaʻa ʻo ia, me he mea lā ua hilahila ʻo ia i kona hemahema.
After years of fighting, the fight was over.	Ma hope o nā makahiki o ka hakakā ʻana, ua hoʻoholo ʻia ka hakakā.
Future trips will be taken care of.	E mālama ʻia nā huakaʻi e hiki mai ana i kēia pilikia.
Non -compliance has a significant impact on the performance of the business.	ʻO ka hoʻokō ʻole ʻana e pili nui i ka hana o ka ʻoihana.
The police arrested forty men.	Ua hopu ka makai i kanaha kanaka.
There is a lot of evidence about global warming.	Nui nā hōʻike e pili ana i ka hoʻomehana honua.
He felt deep, then jumped into the water.	Hoʻohā ʻo ia i ka hohonu, a laila, lele akula i loko o ka wai.
He intends to persuade his enemies to release the captives.	Manaʻo ʻo ia e hoʻohuli i kona mau ʻenemi e hoʻokuʻu i nā mea pio.
This procedure is not necessary.	ʻAʻole pono kēia kaʻina hana.
Encouraged by the fresh air, they started running again.	Hoʻoikaika ʻia e ka ea hou, hoʻomaka hou lāua i ka holo.
He looked at his dog.	Nana ʻo ia i kāna ʻīlio.
They planted tobacco in a small way.	Ua kanu lākou i ka paka ma kahi ʻano liʻiliʻi.
There is a lot of animal milk in this country.	He nui ka waiū o nā holoholona ma kēia ʻāina.
Our car flew.	Ua lele ko mākou kaʻa.
It is a small and beautiful town.	He kūlanakauhale liʻiliʻi a nani.
Their actions inspire others.	ʻO kā lākou mau hana e hoʻoikaika i nā poʻe ʻē aʻe.
Hold on to your horses.	E paʻa i kāu mau lio.
He caught a rainstorm.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i kahi ʻuā.
They sat looking at a separate table.	Noho lākou e nānā ana i kahi papaʻaina kaʻawale.
He did the right thing.	Ua hana ʻo ia me ka pono kūpono.
The machine will grind the coffee beans.	Na ka mīkini e wili i ka pī kope.
That may not be the best way to do it.	ʻAʻole paha ʻo ia ke ala maikaʻi loa e hana ai.
Put this in quotation marks.	E kau i kēia ma nā kaha puana'i.
These things are expensive.	He mea pipiʻi kēia mau mea.
Chasing a dog is the best outcome.	ʻO ka hahai ʻīlio ka hopena maikaʻi loa.
The local zoo is growing at an alarming rate.	Ke ulu nei ka zoo kūloko i kahi wikiwiki weliweli.
The workshop was quiet.	Ua mālie ka hale hana.
The study has received significant improvement.	Ua loaʻa i ka haʻawina ka piʻi nui.
The stadium was filled with joy.	Ua hoʻopiha ʻia ke kahua pāʻani me ka hauʻoli.
The teams are the same.	Ua like like nā hui.
A swimming pool was developed.	Ua hoʻomohala ʻia kahi ʻauʻau.
This was a result of their dedication to political reform.	He hopena kēia o kā lākou hoʻolaʻa ʻana i ka hoʻoponopono politika.
Hold on to my clothes.	E paʻa paʻa i koʻu ʻaʻahu.
The crowd followed him to the bank.	Ua hahai ka lehulehu iā ia i ka panakō.
There is an editorial process.	Aia kahi kaʻina hana hoʻoponopono.
After much deliberation, they agreed to the proposed project.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, ua ʻae lākou i ka papahana i manaʻo ʻia.
Beautiful paintings.	Nani nā kiʻi pena.
The order was carefully considered.	Ua nānā pono ʻia ke kauoha.
You will gain wisdom and knowledge.	E loaʻa iā ʻoe ka naʻauao a me ka ʻike.
After the lecture, the students enjoyed the topic.	Ma hope o ka haʻiʻōlelo, hauʻoli nā haumāna i ke kumuhana.
The elements of glass are glass and silver.	ʻO nā mea o ke aniani he aniani a me ke kālā.
The binding agreement is binding on the signatory.	Hoʻopaʻa ka ʻaelike paʻa i ka mea hoʻopaʻa inoa.
Someone stole my bag during lunch.	Ua ʻaihue kekahi kanaka i kaʻu ʻeke i ka wā ʻaina awakea.
The survivors were harassed for months.	Ua hoʻopilikia ʻia ka poʻe i pakele no nā mahina.
Sleeping pills relax me in a natural way.	ʻO nā lāʻau hiamoe e hoʻomaha iaʻu ma kahi ala maʻamau.
The gyropod has small metal legs, so it can walk	He mau wāwae metala liʻiliʻi ko ka gyropod, hiki iā ia ke hele
Administrators are removing foreigners from the law.	Ke hoʻopau nei nā luna hoʻokele i ka poʻe malihini mai ke kānāwai.
What good is winning the lottery?	He aha ka maikaʻi o ka lanakila ʻana i ka hailona?
Fresh, clean air can help some people with asthma.	ʻO ke ea ʻōlinolino a maʻemaʻe ke kōkua i kekahi poʻe me ka hānō.
My mother was the village witch.	ʻO koʻu makuahine ke kupua kauhale.
The humble girl looked at the man's stubborn son.	Nana aku la ke kaikamahine akahai i ke keiki paakiki a ua kanaka la.
As an experiment, we pour sugar into the mixture.	Ma ke ʻano he hoʻāʻo, ninini mākou i ke kō i loko o ka hoohalike.
The most famous musicians made here.	ʻO nā mea hoʻokani pila kaulana loa i hana ʻia ma ʻaneʻi.
The walk was easy.	He maʻalahi ka hele wāwae.
The lawyer talked a lot about the events that were unfolding.	Ua kamaʻilio nui ka loio i nā hanana e wehe nei.
Surprisingly, he lost his temper.	Kahaha liʻiliʻi ua lilo kona ʻano ʻino.
They gathered fish to sell at the market.	Ua ʻohi lākou i nā iʻa e kūʻai aku ai ma ka mākeke.
He cursed out loud, but quickly changed the subject.	Ua hōʻino ʻo ia me ka leo nui, akā hoʻololi koke i ke kumuhana.
People think that there are many old things that have improved our lives.	Manaʻo ka poʻe he nui nā mea kahiko i hoʻomaikaʻi i ko mākou ola.
The people were serious.	Ua koʻikoʻi nā kānaka.
The leopard is waiting.	Ke kali nei ka leopadi.
The company of the owner of the house is very strict.	He oolea loa ka hui o ka mea nona ka hale.
Miners are not opposed to going up and down.	ʻAʻole kūʻē ka poʻe miners i ka piʻi ʻana i lalo.
Their master really let them go!	Ua hoʻokuʻu maoli ko lākou haku iā lākou!
Cover windows with shutters.	E uhi i nā puka makani me nā pale.
This city is famous for its warm ideas.	Kaulana ʻia kēia kūlanakauhale no kona mau manaʻo pumehana.
His research was focused on growing crops.	Ua alakaʻi ʻia kāna noiʻi i ka hoʻonui ʻana i nā hua kanu.
Do not announce that the police have arrived.	Mai hai aku ua hiki mai na makai.
He needed iron plates because of his anemia.	Pono ʻo ia i mau papa hao no kona anemia.
While the boxes were being lifted, the woman went inside.	I ka hāpai ʻana i nā pahu, komo ka wahine i loko.
Leopold was afraid of his wife.	Ua makaʻu ʻo Leopold i kāna wahine.
The reason for the division is being debated.	Ke hoʻopaʻapaʻa ʻia nei ke kumu o ka māhele ʻana.
She was happy.	Ua hauʻoli ʻo ia.
A mentally ill man has injured a nun.	Ua hōʻeha kekahi kanaka maʻi noʻonoʻo i kahi nun.
A large crowd watched the ball game.	Ua nānā ka lehulehu o ka poʻe i ka pāʻani kinipopo.
The demand for coal in this area is low.	He liʻiliʻi ke koi no ka lanahu ma kēia māhele.
He stole some bags of gold.	Ua ʻaihue ʻo ia i kekahi mau ʻeke gula.
He sat down, tired.	Noho ʻo ia i lalo, luhi.
It was obvious that the air was cold.	Ua ʻike ʻia ke anuanu o ka ea.
The people walked or on horseback.	Ua hele wāwae a ma ka lio paha nā kānaka.
The car is in front of the store.	Aia ke kaʻa ma ke alo o ka hale kūʻai.
Manufacturers must agree to strict rules.	Pono nā mea hana e ʻae i nā lula koʻikoʻi.
The lion spent the night in the forest.	Ua pō ka liona ma ka ululāʻau.
The drivers entered a ditch.	Ua komo ka poʻe lawe kaʻa i kahi kuʻi.
We need a thoughtful person.	Pono mākou i kahi kanaka noʻonoʻo.
But it was warm, rainy and rainy.	Akā, ua mahana, ua a me ka ua.
The number of street children is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o nā keiki alanui.
We need to be careful about recycling our waste.	Pono mākou e makaʻala i ka hana hou ʻana i kā mākou ʻōpala.
Follow all instructions carefully.	E mālama pono i nā kuhikuhi a pau.
The villagers welcomed him.	Hoʻokipa maikaʻi nā kamaʻāina iā ia.
She was important, but she didn't know him.	He mea nui ʻo ia, akā ʻaʻole ʻo ia i ʻike iā ia.
The line of streets is a dilapidated building.	ʻO ka laina o nā alanui he mau hale palaho.
The eye is a big deal.	He hana nui ka maka.
The sun rises from the heavy clouds.	Puka ka lā mai nā ao kaumaha.
Cyber ​​Crime is the fastest growing industry in the world.	ʻO Cyber ​​Crime ka ʻoihana ulu wikiwiki loa o ka honua.
People are often underestimated by happiness.	Hoʻohaʻahaʻa pinepine ka poʻe i ka hauʻoli.
But the king's sack of money was gone.	Akā, ua nele ka ʻeke kālā a ke aliʻi.
The circus arrived a month after he left.	Ua hōʻea ka circus i hoʻokahi mahina ma hope o kona haʻalele ʻana.
It was a beautiful day.	He lā nani.
You can also design a dishwasher.	Hiki iā ʻoe ke hoʻolālā i ka mea holoi ipu.
The election results were shocking.	Pīhoihoi nā hopena koho.
The spear became a symbol of power.	Ua lilo ka ihe i hōʻailona o ka mana.
The caterpillars have become beautiful flies.	Ua lilo ka enuhe i lele u'i.
In ancient cultures, temples were always chosen by the right mind.	I nā moʻomeheu kahiko, koho mau ʻia nā luakini e nā noʻonoʻo pono.
The water ran out in minutes.	Ua pau ka wai i nā minuke.
Both technologies are required during working hours.	Pono nā ʻenehana ʻelua i nā hola hana.
Looking at the land, this village is in the mountains.	Ma ka nānā ʻana i ka ʻāina, aia kēia kauhale ma ke kuahiwi.
There was an aura of peace in the temple.	He aura o ka maluhia i loko o ka luakini.
The inclusion of dairy foods in their diet was restricted.	Ua kaupalena ʻia ka hoʻokomo ʻana o nā meaʻai waiū i kā lākou ʻai.
Technology is changing the way we use computers.	Ke hoʻololi nei ka ʻenehana i kā mākou hoʻohana ʻana i nā kamepiula.
I decided to donate to the homeless.	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi manawaleʻa ma ka hale noho ʻole.
Who on earth eats all my food?	ʻO wai ma ka honua i ʻai i kaʻu ʻai a pau?
Don't eat garlic.	Mai ʻai i ke kālika.
A sense of humor is deeply rooted in our society.	Ua paʻa ke aʻa o kekahi manaʻo ʻakaʻaka i loko o ko kākou kaiaulu.
The lawyer plans to sue the government.	Hoʻolālā ka loio e hoʻopiʻi i ke aupuni.
The government decided to lease the mines.	Ua hoʻoholo ke aupuni e hoʻolimalima i nā maina.
The wise old man knew his own thoughts.	Ua ʻike ka ʻelemakule naʻauao i kona manaʻo ponoʻī.
We will consider those topics later.	E noʻonoʻo mākou i ia mau kumuhana ma hope.
The signal indicates a problem.	Hōʻike ka hōʻailona no ka pilikia.
Then they heard a shout.	Ia manawa, lohe aku la lakou i ka walaau.
There are other things that have fixed the problem.	He mau mea ʻē aʻe i hoʻoponopono ʻia i ka pilikia.
His pencil flew over the paper.	Lele kāna penikala ma luna o ka pepa.
The fall was so severe that a large pit was left.	Ua koʻikoʻi ka hāʻule ʻana, ua waiho ʻia kahi lua lua nui.
When they played tennis, they wore white clothes.	I ko lākou pāʻani tennis, ua ʻaʻahu lākou i nā lole keʻokeʻo.
The cows are grazing in the field.	E ʻai ana ka bipi ma ke kula.
The flora and fauna of this country are unusual.	ʻAʻole maʻamau ka flora a me ka fauna o kēia ʻāina.
Plants emit steam.	Hoʻopuka nā mea kanu i ka mahu.
The relationship is high, it may not be coincidental.	He kiʻekiʻe ka pilina, ʻaʻole paha he coincidental.
Governments have invested heavily in road services.	Ua hoʻolilo nui nā aupuni i nā ʻoihana alanui.
I saw many cars being towed.	Ua ʻike au i nā kaʻa he nui e huki ʻia ana.
Drink a glass of fine wine.	E inu i ke aniani o ka waina maikai.
The merchant bought his food from the town.	Ua kūʻai aku ka mea kālepa i kāna mau meaʻai mai ke kaona.
The walls are protected from the cold.	Ua hoomaluia na paia mai ke anu.
The cloth was cut by hand.	Ua ʻoki ʻia ke kapa ma ka lima.
An animated film of the story.	He kiʻi ʻoniʻoni o ka moʻolelo.
He stood up quietly.	Kū mālie ʻo ia i luna.
The community needs to come together to support families.	Pono ke kaiāulu e ʻākoakoa e kākoʻo i nā ʻohana.
The big city is left in a traditional way.	Ua waiho ʻia ke kūlanakauhale nui ma ke ʻano kuʻuna.
This is a difficult game to edit	He pāʻani paʻakikī kēia i ka hoʻoponopono
The house will be used for housing.	E hoʻohana ʻia ka hale no ka hale.
First, cut the squid into small pieces.	E ʻoki mua i ka hee i ʻāpana liʻiliʻi.
The feeling of this song is pessimistic in many ways.	He pessimistic ka manaʻo o kēia mele ma nā ʻano he nui.
When this was over, it was night.	I ka pau ana o keia, e po.
It has a foul odor.	He ʻala ʻino kona.
Drivers must wear seat belts.	Pono nā mea hoʻokele e komo i nā kāʻei noho.
A man up to six feet tall could read and write.	Hiki i ke kanaka he ʻeono kapuaʻi ke kiʻekiʻe ke heluhelu a kākau.
Each section begins with a key word.	Hoʻomaka kēlā me kēia māhele me kahi huaʻōlelo nui.
The committee opposed the project.	Ua hoʻoholo ke komite kūʻē i ka papahana.
I poked the tomato with my stomach.	Ua hou au i ka ʻōmato me kaʻu ʻōpuʻu.
This should be sufficient evidence.	Pono kēia e lawa i nā hōʻike.
Data were collected over two days.	Ua hōʻiliʻili ʻia ka ʻikepili i ʻelua lā.
The baby made a loud noise as he slept.	Ua leo nui ka pēpē i kona hiamoe ʻana.
The symbol could not be read.	ʻAʻole hiki ke heluhelu ʻia ka hōʻailona.
Food gives quick results.	Hāʻawi ka meaʻai i nā hopena wikiwiki.
A river flowing in the valley.	He muliwai e kahe ana ma ke awawa.
We want a real crowd.	Makemake mākou i ka lehulehu maoli.
The newspaper article criticized the politician.	Hoʻohewa ka ʻatikala nūpepa i ka ʻōlelo a ke kanaka kālai'āina.
This thing is very soft.	He palupalu loa keia mea.
That’s hard work.	He hana paʻakikī kēlā.
The scientist did an experiment.	Ua hana ka ʻepekema i kahi hoʻokolohua.
There is very little food in the cup.	He liʻiliʻi ka meaʻai i loko o ke kīʻaha.
These buildings are important to the city's economy.	He mea koʻikoʻi kēia mau hale i ka ʻoihana o ke kūlanakauhale.
The red light indicates the previous disaster.	Hōʻike ke kukui ʻulaʻula i ka pōʻino ma mua.
Playing in a team takes care of his body.	ʻO ka pāʻani ʻana i kahi hui e mālama i kona kino.
Happy clouds fly in the blue sky.	Holo nā ao hauʻoli i ka lani uliuli.
Its colors range from yellow to red.	ʻO kona mau kala mai ka melemele a ʻulaʻula.
The professor observes the students.	Nānā ka polopeka i nā haumāna.
The bridge is a permanent site.	He kahua paʻa ʻāina ke alahaka.
The tall trees protected us from the wind.	Ua pale nā ​​lāʻau kiʻekiʻe iā mākou mai ka makani.
Later, the old woman returned	Ma hope mai, hoʻi maila ka luahine
A strong sea wind is blowing in the valley.	ʻO ka makani kai ikaika e pā ana i ke awāwa.
They increase the volume.	Hoʻonui lākou i ka leo.
John's eyes widened with tears.	Ua pōwehiwehi nā maka o John i ka waimaka.
It needs to be unique.	Pono ʻia kahi ʻano kūʻokoʻa.
Each village has its own unique culture.	He moʻomeheu kūʻokoʻa ko kēlā me kēia kauhale.
A sailor was rescued after the ship sailed.	Ua hoʻopakele ʻia kahi luina ma hope o ka holo ʻana i ka moku.
Cats and dogs can live together in peace.	Hiki i nā pōpoki a me nā ʻīlio ke noho pū me ka maluhia.
John is very fond of old music.	Mahalo nui ʻo John i nā mele kahiko.
Police officers around the world have been accused of being politically motivated.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā mākaʻi ma ka honua holoʻokoʻa i ka manaʻo politika.
The judges voted on the actions in committee.	Ua koho nā luna kānāwai i nā hana i ke komite.
Go kiwi in the cemetery.	E hele kiwi ma ka pā ilina.
To read more, see the first chapter of the book.	No ka heluhelu hou aku, e nana i ka mokuna mua o ka puke.
Baked beans with ham.	ʻO nā pīni kālua me ka ham.
The cost of technology is still high.	Ke kū nei ke kumukūʻai o ka ʻenehana.
Navigating is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka holo ʻana.
James was tall, dark and handsome.	He lōʻihi, ʻeleʻele a uʻi ʻo James.
Perhaps you will have trouble sleeping tonight,	E pilikia ana paha ʻoe i ka hiamoe ʻana i kēia pō,
A car accident killed him.	He kaʻa ulia i make iā ia.
What is the correct meaning of this word?	He aha ka ʻōlelo kūpono o kēia ʻōlelo?
The mountains are surrounded by small villages.	Ua puni na mauna i na kauhale liilii.
Imagine our excitement when we heard the news!	E noʻonoʻo i kā mākou haʻalulu i ka lohe ʻana i ka nūhou!
This city has an economy.	He hoʻokele waiwai ko kēia kūlanakauhale.
Happy men dance happily.	Hula ʻoluʻolu nā kāne hauʻoli.
He took a long cup of coffee.	Lawe ʻo ia i kahi kofe lōʻihi.
He looked scared at the snow leopard.	Nānā makaʻu ʻo ia i ka leopadi hau.
The old men were happy to rest.	Ua hauʻoli nā kāne ʻelemakule i ko lākou hoʻomaha ʻana.
The clouds were high in the sky.	Ua kiʻekiʻe nā ao i ka lani.
This text contains interesting facts about terrestrial magnetism.	Loaʻa i kēia kikokikona nā mea hoihoi e pili ana i ka magnetism terrestrial.
The sky is not cloudy today.	ʻAʻole ʻohu ka lewa i kēia lā.
The young lady wept as she approached the porch.	Uwe ka lede opio i kona hookokoke ana i ka lanai.
In addition, it is believed that no diamond mines have been discovered.	Eia kekahi, ua manaʻo ʻia ʻaʻole i loaʻa nā mine daimana.
Ten people sat around the table.	Noho ka ʻumi kānaka a puni ka papaʻaina.
An old woman asked about the gift.	Ua nīnau kekahi luahine e pili ana i ka makana.
They lived for several years out of town.	Noho lākou no kekahi mau makahiki ma waho o ke kaona.
We need more money.	Pono mākou i nā kālā hou.
He raised his hand to knock, but hesitated.	Hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kona lima e kīkēkē, akā kānalua.
He will not join us black children.	ʻAʻole ʻo ia e hui pū me mākou nā keiki ʻeleʻele.
We need to reduce pollution.	Pono mākou e hōʻemi i ka haumia.
The air is cold, so bring warm clothes.	He anu ke ea, no laila e lawe mai i ka lole mehana.
In the long run, the earth begins to shake.	I ka lōʻihi, hoʻomaka ka haʻalulu o ka honua.
Use a sharp knife, do not cut.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi, ʻaʻole ʻoki.
Some research has found that people with smartphones are not much better.	Ua ʻike kekahi mau noiʻi ʻaʻole ʻoi aku ka maikaʻi o ka poʻe me nā smartphones.
There were no pedestrians on the way.	ʻAʻohe mea hele wāwae i ke ala.
Luxury cars are popular among the wealthy.	Ua kaulana nā kaʻa nani i waena o ka poʻe waiwai.
First, collect three cups of bread.	ʻO ka mua, e hōʻiliʻili i ʻekolu kīʻaha palaoa.
The temperature rose to a record high.	Ua piʻi ka mahana i kahi kiʻekiʻe.
The people refused.	Ua hoole mai na kamaaina.
Cultures express their ideas through their language.	Hōʻike nā moʻomeheu i ko lākou mau manaʻo ma o kā lākou ʻōlelo.
The course will focus on skilled engineers.	E pili ana ka papahana i nā ʻenekinia akamai.
The cat pulls against the wall.	Huki ka popoki i ka paia.
Your message has an important message.	He leka koʻikoʻi ko kāu leka.
The explosion lost its balance.	ʻO ka pahū ʻana i lilo ai kona kaulike.
The car quickly turns the corner.	Huli koke ke kaʻa ma ke kihi.
The government used the plane to transport medical supplies.	Ua hoʻohana ke aupuni i ka mokulele no ka lawe ʻana i nā lako olakino.
He wanted to colonize every world.	Makemake ʻo ia e colonize i kēlā me kēia honua.
The nuclear physicist, however, did not get the laugh.	ʻAʻole naʻe i loaʻa ka ʻakaʻaka i ka physicist nuklear.
The politician’s election speech is spirited and powerful.	ʻO ka haʻiʻōlelo koho balota a ke kanaka kālaiʻāina he ʻuhane a me ka ikaika.
The instructor said how to use a sports car.	Ua ʻōlelo ke kumu aʻo i ka hoʻohana ʻana i kahi kaʻa haʻuki.
The flour mill makes the finest flour.	Hana ka mīkini palaoa i ka palaoa maikaʻi loa.
Unexpected consequences can be serious.	Hiki ke koʻikoʻi nā hopena i manaʻo ʻole ʻia.
No one likes cars.	ʻAʻohe mea makemake i nā kaʻa kaʻa.
After the silence, he agreed.	Ma hope o ka hāmau ʻana, ua ʻae ʻo ia.
The eruption blocked the road for some time.	Ua ālai ka hū i ke alanui no kekahi manawa.
Pieces can be measured in seconds, feet and inches.	ʻO nā ʻāpana hiki ke ana ʻia nā kekona, nā wāwae a me nā ʻīniha.
Please let me know if you have any results.	E ʻoluʻolu e haʻi mai iaʻu inā loaʻa iā ʻoe nā hopena.
The presidential palace was damaged, but not destroyed.	Ua poino ka hale alii peresidena, aole nae i lukuia.
The show was almost over.	Ua kokoke e pau ka hōʻike.
He smiled sadly.	Ua minoʻaka ʻo ia me ka minamina.
The film represents life.	Hoʻohālike ke kiʻi i ke ola.
These words are important to speakers, writers, and speakers.	He mea nui kēia mau ʻōlelo i ka poʻe ʻōlelo, nā mea kākau, a me nā mea ʻōlelo.
The rich immediately bought these weapons.	Kūʻai koke ka poʻe waiwai i kēia mau mea kaua.
Stop all cars in the city.	Kāpae i nā kaʻa kaʻa a pau ma ke kūlanakauhale.
She danced first, and then she sang the second.	Hula mua ʻo ia, a hīmeni ʻo ia i ka lua.
Milk is better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka waiū waiu.
Some friends are stronger than others.	ʻOi aku ka ikaika o kekahi mau hoaaloha ma mua o nā mea ʻē aʻe.
It was said that he could do great things.	Ua ʻōlelo ʻia he hiki iā ia ke hana i nā mea nui.
The restaurant is famous for its hamburgers.	Kaulana ka hale ʻaina no kāna mau hamburger.
She will be at his side soon.	Aia ʻo ia ma kona ʻaoʻao i ka manawa koke.
Men of this nature should not be trusted.	ʻAʻole pono e hilinaʻi ʻia nā kāne o kēia ʻano.
I read the books he gave me.	Ua heluhelu au i nā puke āna i hāʻawi mai ai iaʻu.
There is no such thing as a good book.	ʻAʻohe mea e like me ka puke maikaʻi.
Canadians are the longest border in the world.	ʻO ka poʻe Kanada ka palena lōʻihi loa o ka honua.
The young man began to gently massage the young lady's back.	Hoʻomaka ke kanaka ʻōpio e lomilomi mālie i ke kua o ka lede ʻōpio.
The loud sound of broken glass touched them.	ʻO ke kani ʻoi o ke aniani nahā i hoʻopā iā lākou.
A vacation can invigorate the biosphere.	Hiki i kahi hoʻomaha ke hoʻoulu i ka biosphere.
Investigators found the killer’s fingers.	Ua ʻike nā mea noiʻi i nā manamana lima o ka mea pepehi kanaka.
Sugar is mixed with soda water.	Hoʻohui ʻia ke kō me ka wai soda.
As time went on, the lives of the farmers improved.	I ka hala ʻana o ka manawa, hoʻomaikaʻi ke ola o ka poʻe mahiʻai.
Its nectar is delicious and nourished.	He ʻono a hānai ʻia kona nectar.
The power of this plant is very important.	He mea nui ka mana o keia laau.
He met me at the driveway.	Ua hālāwai ʻo ia me aʻu ma ke kahua hoʻokele.
The image is five meters high.	ʻElima mika ke kiʻekiʻe o ke kiʻi.
The bride smiled at her guests.	Ua minoʻaka ka wahine mare i kāna mau malihini.
The senator served seven years.	ʻEhiku makahiki i noho ai ke senatoa.
I can't decide what kind of floor to choose.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ke ʻano o ka papahele e koho ai.
The high cost of raising a family.	ʻO ke kumukūʻai kiʻekiʻe o ka hānai ʻana i kahi ʻohana.
During the dry season, tourism is largely restricted.	Kāohi nui ʻia ka mākaʻikaʻi i ka wā maloʻo.
All kinds of books, stories, and literature are available.	Loaʻa nā ʻano puke a pau, nā moʻolelo, a me nā palapala.
A boy is playing near the river.	E pāʻani ana kekahi keikikāne ma kahi kokoke i ka muliwai.
It rained for three days.	Ua ua no ʻekolu lā.
The composer was seen, but did not speak.	ʻIke ʻia ka mea haku mele, ʻaʻole naʻe i ʻōlelo.
They seemed happy.	Me he mea lā ua hauʻoli lākou.
He correctly described the problem.	He pololei kāna wehewehe ʻana i ka pilikia.
He jumped up with a big laugh.	Lele ʻo ia i luna me ka ʻakaʻaka nui.
I repeat the ad nauseum.	Hoʻopuka hou au i ka ad nauseum.
He was a doctor by profession.	He kauka ʻo ia ma ka ʻoihana.
Tofu, or peas, is made from soy milk.	Hana ʻia ka tofu, a i ʻole ka pī pi, mai ka waiū soya.
The woodcutter saw that the ox had been damaged.	ʻO ka ʻike ʻana o ka mea kālai lāʻau i hoʻopōʻino i ka bipi.
The setting of the winter sun will begin.	E hoomaka ana ka napoo ana o ka la hooilo.
Short of oxygen, his breathing was painful.	He pōkole o ka oxygen, ʻeha kona hanu.
Some animals can interact with family, neighbors and visitors.	Hiki i kekahi mau holoholona ke launa pū me ka ʻohana, nā hoalauna a me nā malihini.
This is why this subreddit bleeds.	ʻO kēia ke kumu i hoʻokahe koko ai kēia subreddit.
A seminary student was injured in the attack.	Ua ʻeha kekahi haumāna seminary i ka hoʻouka kaua.
The immune system protects the person.	Mālama ka ʻōnaehana pale kanaka i ke kanaka.
She is learning to be a travel salesman.	Ke aʻo nei ʻo ia e lilo i kanaka kūʻai huakaʻi.
Still, it’s a good place to try.	Eia nō naʻe, he wahi maikaʻi ia e hoʻāʻo ai.
Yes, let's just wait and see.	ʻAe, e kali wale kākou a ʻike.
At this time of year, it is always cold.	I kēia manawa o ka makahiki, mau nō ke anuanu.
When the land was confiscated, a city was built.	I ka wā i hoʻopaʻa ʻia ai ka ʻāina, ua hana ʻia kahi kūlanakauhale.
This girl bakes the best banana bread.	Hoʻomoʻa kēia kaikamahine i ka berena maiʻa maikaʻi loa.
This soup is delicious.	He ʻono kēia sopa.
The fighter is about to win.	Ua kokoke e lanakila ka mea hakakā.
Decreased access to information.	Hoʻemi ʻia ka ʻike ʻana i ka ʻike.
The dancers moved slowly.	Ua neʻe mālie ka poʻe hula.
Past studies	Nā haʻawina i hala
The old man looked at the place.	Nānā pono akula ka ʻelemakule ma ia wahi.
The bird is perched on a branch.	Kau ʻia ka manu ma luna o kahi lālā.
It is very expensive to buy new cars.	He pipiʻi loa ke kūʻai ʻana i nā kaʻa hou.
The population today has dwindled rapidly	Ua emi koke ka heluna kanaka i kēia lā
Rich nations need to help poor countries.	Pono nā lāhui waiwai e kōkua i nā ʻāina ʻilihune.
People travel by train to nearby towns.	Hele nā ​​kānaka ma ke kaʻaahi i nā kūlanakauhale kokoke.
Children often look for suitable times for travel.	ʻImi pinepine nā keiki i nā manawa kūpono no ka huakaʻi.
Factories began to grow and employ thousands.	Hoʻomaka nā hale hana e ulu a hoʻohana i nā tausani.
Scientists have found that peas are high in protein.	Ua ʻike ka ʻepekema ʻo ka pī i loko o ka protein.
Their serious injuries are a source of great concern.	ʻO ko lākou mau ʻeha nui ke kumu o ka hopohopo nui.
The messengers wrote down their dreams.	Ua kākau nā ʻelele i kā lākou mau moeʻuhane.
A garage was included as part of the project.	Ua hoʻokomo ʻia kahi hale kaʻa kaʻa ma ke ʻano o ka papahana.
Her favorite pastime was radio theater.	ʻO kāna leʻaleʻa punahele ʻo ia ke keaka lekiō.
The murder was seen by passersby.	Ua ʻike ʻia ka pepehi kanaka e ka poʻe hele.
The students of our school can learn to their liking.	Hiki i nā haumāna o kā mākou kula ke aʻo i kā lākou makemake.
Their movement is hindered by air obstruction.	Hoʻopilikia ʻia kā lākou neʻe ʻana e ka pale ʻana i ka ea.
One bridge fell, one died.	Ua hāʻule kekahi alahaka, make hoʻokahi.
Applause immediately erupted from the audience.	Ua poha koke ka paʻipaʻi mai ka poʻe anaina.
Cats make a variety of sounds, such as purring and meowing.	Hana nā pōpoki i nā ʻano leo like ʻole, e like me ka purring a me ka meowing.
In order to survive the cold, he just went hunting.	I mea e ola ai i ke anu, hele wale ʻo ia i ka hahai holoholona.
The priest healed the girl's leg.	Ua ho'ōla ke kahuna i ka uha o ke kaikamahine.
The question is whether we can be trusted.	ʻO ka nīnau inā hiki iā mākou ke hilinaʻi.
They keep the ashes in the can.	Mālama lākou i ka lehu i loko o ke kini.
The apple is a root and a root.	ʻO ka ʻāpala he ʻaʻa a ʻaʻa.
This house has a different design.	He hoʻolālā ʻokoʻa ko kēia hale.
So, do your best to avoid trouble.	No laila, e hana i ka mea maikaʻi loa e pale aku i ka pilikia.
It lasted ten days.	Ua no ʻumi lā.
Don't just have a homogeneous story about the colonel here.	Mai moʻolelo homog wale nō e pili ana i ke kolonela ma ʻaneʻi.
Add the soup with the saffron.	E hoʻonui i ka hupa me ka saffron.
Think about the information you have gathered and do some research.	E noʻonoʻo i ka ʻikepili i hōʻiliʻili ʻia a hana i kahi noiʻi.
The historian is known for his in -depth knowledge.	Ua kaulana ka mea kākau moʻolelo no kāna ʻike hohonu.
The smell was great.	Ua nui ka pilau.
His stomach always hurt.	Ua ʻeha mau kona ʻōpū.
The young man was wearing a deep red girdle.	Ua ʻaʻahu ke kanaka ʻōpio i ke kāʻei ʻulaʻula hohonu.
The last few years were not good for him.	ʻAʻole maikaʻi nā makahiki hope iā ia.
There’s more to the fight.	ʻOi aku ka nui o ka hakakā.
The computer was repaired.	Ua hoʻoponopono ʻia ke kamepiula.
Where have the ancient nations disappeared?	Ma hea i nalo ai nā lāhui kahiko?
He was mine and he cried.	'A'u 'o ia a 'uā.
He is not ignorant.	ʻAʻole ia he naʻaupō.
The temperature is pleasant.	ʻoluʻolu ka mahana.
Put on this pencil.	E kau i kēia penikala.
He set his club for eight o'clock.	Ua hoʻonoho ʻo ia i kāna puʻupuʻu no ka hola ʻewalu.
The lights shone as the wind blew outside.	Ua ʻōlinolino nā kukui i ka pā ʻana o ka makani i waho.
They moved slowly, cautiously.	Ua neʻe mālie lākou, me ke akahele.
I made this pasta for my family.	Ua hana au i kēia pasta no koʻu ʻohana.
It seems that it is very common to take power.	Me he mea la, he mea ma'amau loa ia e lawe i ka mana.
Initially, they supported the decision.	I kinohi, ua kākoʻo lākou i ka hoʻoholo.
Prepare the puree.	E hoʻomākaukau i ka puree.
A land of ice and ice.	He ʻāina hau a me ka hau.
It’s a difficult place.	He wahi pilikia.
I balanced the cup on top of the bowl.	Kaulike au i ke kīʻaha ma luna o ka ipu.
The sun continued to look weak.	Ua hoʻomau ka lā i ka nānā nāwaliwali.
Shut your mouth!	Pani i kou waha!
The researcher knew they were right.	Ua ʻike ka mea noiʻi ua pololei lākou.
The night sky was bright with many stars.	Ua ʻā ka lani i ka pō me nā hōkū lehulehu.
He lost his glasses.	Ua nalowale kona mau makaaniani.
He is a professional football player.	He 'oihana pâ'ani pôpeku 'oihana.
A bottle of cream is not removed from the refrigerator.	ʻAʻole wehe ʻia kahi ʻōmole cream i loko o ka friji.
See the demonstration before you go out.	E ʻike i ka hōʻike ʻana ma mua o kou hele ʻana i waho.
This process is important for photosynthesis.	He mea ko'iko'i kēia ka'ina no ka photosynthesis.
Not until the end of next week.	ʻAʻole a hiki i ka hopena o kēia pule aʻe.
He put his cup in the cold.	Kau ʻo ia i kāna kīʻaha i ke anu.
This man had a cloak.	He ʻahuʻula kēia kanaka.
Everyone should go for a physical exam once a year.	Pono nā kānaka a pau e hele i ka hoʻokolokolo kino i hoʻokahi manawa i ka makahiki.
I will try to rearrange it next week.	E hoʻāʻo wau e hoʻonohonoho hou i kēia pule aʻe.
With this knowledge, we can plan for the future.	Me kēia ʻike, hiki iā mākou ke hoʻolālā i ka wā e hiki mai ana.
A lone runner kept the pace.	ʻO kahi kukini lone i mālama i ka wikiwiki.
And wash your dishes when your rice is gone.	A holoi i kou pā i ka pau ʻana o kāu laiki.
He gave some advice.	Ua hoʻopuka ʻo ia i kekahi mau ʻōlelo aʻo.
This show is being published around the world.	Hoʻolaha ʻia kēia hōʻikeʻike a puni ka honua.
The pasta was sweeter than expected.	ʻOi aku ka momona o ka pasta ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
I bought a new tennis racket.	Ua kūʻai au i kahi racket tennis hou.
He looked around the room, remembering how they had lived there.	Nānā aʻela ʻo ia a puni ka lumi, hoʻomanaʻo ʻo ia i ko lāua noho ʻana ma laila.
After much discussion.	Ma hope o nā kūkākūkā nui.
Cover this well with a damp cloth.	E uhi pono i keia me ka lole pulu.
Did you enjoy your dinner tonight?	Ua hauʻoli ʻoe i kāu ʻaina ahiahi i kēia pō?
He told her he saw a tree nymph.	Ua haʻi ʻo ia iā ia ua ʻike ʻo ia i kahi nymph lāʻau.
The flame of anger burned in the young man's heart.	Ua wela ka lapalapa o ka huhū i loko o ka puʻuwai o ke kanaka ʻōpio.
A semi -dark green shade emerged.	Ua puka mai kahi malu ʻōmaʻomaʻo semiʻeleʻele.
Frogs are one of the living things that depend on rivers.	ʻO nā rana kekahi o nā mea ola e hilinaʻi nei i nā kahawai.
In the past year the epidemic has been on the rise.	I ka makahiki i hala aku nei ka laha o ka ma'i ahulau.
He probably released it last night	Ua hoʻokuʻu paha ia i ka pō nei
Before you go home, clean the windshield.	Ma mua o ka hoʻi ʻana i ka home, e hoʻomaʻemaʻe i ka pale makani.
Water, water and more water!	Ka wai, ka wai a me ka wai hou aku!
My hair is on fire.	Ua ahi ko'u lauoho.
One website said it was a video.	Ua ʻōlelo kekahi pūnaewele he wikiō.
Plans are underway for the third route.	Hoʻolālā ʻia nā hoʻolālā no ke kolu o ke ala holo.
He hid his reading glasses.	Ua hūnā ʻo ia i kāna mau aniani heluhelu.
The flowers disappear from the heat here.	Nalo nā pua i ka wela ma ʻaneʻi.
Safety rules are not followed by staff.	ʻAʻole mālama ʻia nā lula palekana e nā limahana.
The kids are excited about their upcoming school trip.	Hauʻoli nā keiki i kā lākou huakaʻi kula e hiki mai ana.
A lot of paperwork needs to be done.	Pono ka hana i nā pepa he nui.
The deer did not cry.	ʻAʻole uē ka dia.
The rooms are clean.	Maʻemaʻe nā lumi.
The queen's palace was renowned for her beauty.	Ua kaulana ka hale aliʻi o ke aliʻi wahine no kona nani.
Here are the current job openings.	Eia nā wehe hana i kēia manawa.
The prophet is broken.	Ua haki ke kaula.
He answered with a serious look on his face.	Ua pane aku ʻo ia me ke ʻano koʻikoʻi o kona helehelena.
And my husband in history.	Aʻo kaʻu kāne i ka mōʻaukala.
So the old woman counted three dollars.	No laila, helu ka luahine i ʻekolu kālā.
The temperature will rise again this century.	E piʻi hou aʻe ka mahana i kēia kenekulia.
The children ran to meet them.	Holo maila nā keiki e hoʻokipa iā lākou.
Looking at the stars, he grumbled to himself.	E nānā ana i nā hōkū, ʻōhumu ʻo ia iā ia iho.
The wind is warm, and the summer day is bad.	Pumehana ka makani, a ʻino ka lā kauwela.
After that day, the leaders embraced.	Ma hope o ia lā, apo nā alakaʻi.
A few hours passed without life.	Ua hala kekahi mau hola me ka ʻole o ke ola.
He believes in hard work.	Manaʻoʻo ia i ka hana ikaika.
There are many meanings of this word.	He nui nā manaʻo o kēia huaʻōlelo.
The sunlight slowly faded into the darkness.	Ua mae mālie ka malamalama o ka lā i loko o ka pouli.
The big city is a nice place to look.	He wahi maikai ke kulanakauhale nui e nana aku.
He was a little pleased with the news.	Ua ʻoluʻolu iki ʻo ia i ka nūhou.
Jane did not like to swim.	ʻAʻole makemake ʻo Jane i ka ʻauʻau.
The food of the hearts.	ʻO ka ʻai ʻana o ka poʻe puʻuwai.
At the beginning of the project, it was easy.	I ka hoʻomaka ʻana o ka papahana, ua maʻalahi.
The child is tired.	Ua luhi ke keiki.
Pull yourself up and go.	E huki iā ʻoe iho, a e hele.
Few tourists visit this village.	Kakaikahi ka poe makaikai e kipa mai i keia kauhale.
The people gathered to see him.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e ʻike iā ia.
Large desert areas surround the city.	ʻO nā ʻāpana wao nahele nui a puni ke kūlanakauhale.
Water and the earth are the source of life.	ʻO ka wai a me ka honua ke kumu o ke ola.
The seeds smelled strong.	Ua ʻala ikaika nā ʻanoʻano.
An old pistol.	He pu panapana kahiko.
He jumped out of a house and cleaned them up.	Ua lele ʻo ia mai kahi hale a hoʻomaʻemaʻe iā lākou.
He listened intently to a long sermon.	Paʻa loa ʻo ia i ka hoʻolohe ʻana i kahi haʻiʻōlelo lōʻihi.
More words for cars and trucks.	'Ōlelo hou no nā kaʻa a me nā kaʻa kaʻa.
As a very good politician, he won every election.	Ma keʻano he kālai'āina maikaʻi loa, lanakila ʻo ia i kēlā me kēia koho balota.
He told the authorities.	Ua haʻi aku ʻo ia i nā mana.
The historian is hitting the podium.	Ke kuʻikuʻi nei ke kumu mōʻaukala i ka podium.
Some natural resources have been established here.	Ua hoʻokumu ʻia kekahi mau mālama kūlohelohe ma ʻaneʻi.
Some trees grew on the edges of the lake.	Ua ulu kekahi mau lāʻau ma nā lihi o ka loko.
The level of guilt is terrible.	He mea weliweli ka pae o ka hewa.
It was previously thought that this population would be extinct.	Ua manaʻo mua ʻia ua pau kēia heluna kanaka.
The songs of the birds give us a way to see the food.	Hāʻawi nā mele a nā manu i mea e ʻike ai i ka meaʻai.
He shuddered in anger.	Haʻalulu ʻo ia me ka huhū.
His younger brother was a merchant ship captain.	He kapena moku kalepa kona kaikaina.
The old books were kept by the people.	Ua mālama ʻia nā puke kahiko e nā kānaka.
They were able to fly above the clouds.	Ua hiki iā lākou ke lele ma luna o nā ao.
There is no cloud in the sky.	ʻAʻohe ao i ka lewa.
Three years of working on the result.	ʻEkolu makahiki o ka hoʻoikaika ʻana i ka hopena.
The police gave several witnesses.	Ua hoike mai na makai he nui na hoike.
This tree needs to be measured.	Pono ke ana no keia laau.
The mother bird was a religious mother.	He makuahine haipule ka makuahine manu.
The bells must be ringing!	Pono ke kani ʻana o nā bele!
Many seniors are facing financial security.	Nui ka poʻe ʻelemakule e kū nei i ka palekana kālā.
When he finished speaking, the door was opened.	I ka pau ʻana o kāna kamaʻilio ʻana, wehe ʻia ka puka.
He studied at the local university for a time.	Ua aʻo ʻo ia ma ke kulanui kūloko no kekahi manawa.
At the end of the book are the exercises.	Ma ka hopena o ka puke, aia nā hoʻomaʻamaʻa.
This land is known for its architecture.	Ua ʻike ʻia kēia ʻāina no kona hoʻolālā.
Both are usually sugar or salt.	ʻO nā mea ʻelua ʻelua ʻaneʻane he kō a i ʻole ka paʻakai.
There was little talk.	He ʻuʻuku kamaʻilio.
He was arrested last night.	Ua hopu ʻia ʻo ia i ka pō nei.
She loved him, but she also loved her brother.	Aloha ʻo ia iā ia, akā makemake pū ʻo ia i kona kaikunāne.
The enemy entered the capital	Ua komo ka ʻenemi i ke kapikala
An hour later, he saw them sleeping.	Ma hope o hoʻokahi hola, ʻike ʻo ia iā lākou e hiamoe ana.
The secret secretary had little attention during his lifetime.	Ua liʻiliʻi ka nānā ʻana o ka mea kākau huna i kona wā e ola ana.
A stockpile of weapons was found here	Ua ʻike ʻia kahi waihona o nā mea kaua ma ʻaneʻi
According to some researchers, civil unrest is unavoidable.	Wahi a kekahi poʻe noiʻi, ʻaʻole hiki ke ʻalo ʻia ka haunaele kīwila.
The parents were given the care of the child.	Ua hāʻawi ʻia nā mākua i ka mālama ʻana i ke keiki.
No property was taken by the thieves.	ʻAʻohe waiwai i lawe ʻia e nā ʻaihue.
The leader agreed.	Ua ʻae ke alakaʻi.
The smoke rises lazily into the air.	Piʻi palaualelo ka uahi i ka lewa.
Oxygen is necessary for life.	Pono ka oxygen no ke ola.
No one really knows the origin of this river.	ʻAʻohe mea i ʻike maopopo i ke kumu o kēia muliwai.
Inks are similar to crawlers.	He ʻano like ko nā ʻiniko me nā kolo.
Carbohydrate provides energy to the body.	Hāʻawi ka carbohydrate i ka ikehu i ke kino.
That's where you want it.	Aia ma laila ka mea āu e makemake ai.
I will cleanse them.	E hoʻomaʻemaʻe wau iā lākou.
The details are unclear.	Ua pohihihi na kiko'ī.
He knocked on the door.	Kuʻi ʻo ia i ka puka.
The engineer stood at the bottom of the stairs.	Ua kū ka ʻenekinia i lalo o ke alapiʻi.
He agreed to keep his luggage.	Ua ʻaelike ʻo ia e hoʻopaʻa i kāna ukana.
A government report yesterday revealed a number of comments.	Ua hōʻike ʻia kahi hōʻike aupuni i nehinei i ka nui o nā manaʻo.
The moon rose over the rubble hills.	Ua piʻi ka mahina ma luna o nā puʻu ʻōpala.
No one saw him.	ʻAʻohe mea i ʻike iā ia.
Seal the agreement.	Sila i ka aelike.
In addition, some employees were not paid regularly.	Eia kekahi, ʻaʻole i uku mau ʻia kekahi mau limahana.
The stars were shining.	Ua ʻōlinolino nā hōkū.
The righteous are rewarded.	Ukuia ka poe pono.
The initial estimates are very high.	He kiʻekiʻe loa nā kuhi mua.
You have to decide.	Pono e hoʻoholo.
This is the last long.	ʻO kēia ka lōʻihi hope loa.
He entered the factory at five o'clock.	Ua komo ʻo ia i ka hale hana i ka hola ʻelima.
This land is home to many different races.	He home kēia ʻāina no nā ʻano lāhui like ʻole.
During famine, people used cannibalism.	I ka wā wī, hoʻohana nā kānaka i ka cannibalism.
Payment is at the door.	Aia ka uku ma ka puka.
Eleven months ago I had coffee.	He ʻumikūmākahi mahina i hala aku nei koʻu kofe.
She had a lot of fun planting flowers.	Loaʻa iā ia kekahi leʻaleʻa i ke kanu ʻana i nā pua.
The benefits of this system cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia nā pōmaikaʻi o kēia ʻōnaehana.
The tiger has a colorful coat.	He ʻaʻahu ʻōniʻoniʻo ko ka tiger.
Responsible citizens need to act.	Pono nā makaʻāinana kuleana e hana.
This old man had survived many battles.	ʻO kēia kanaka ʻelemakule, ua ola i nā kaua he nui.
One has to pay for all these activities.	Pono kekahi e uku no kēia mau hana a pau.
A large hand took it from the sea.	Ua lalau mai ka lima nunui mai ke kai mai.
Over the past century, the number of readings has steadily increased.	I ke kenekulia i hala, ua piʻi mau ka helu heluhelu.
The instructor led us through the forest.	Ua alakaʻi ke kumu aʻo iā mākou ma waena o ka ululāʻau.
He moved quickly to end the pain.	Ua neʻe koke ʻo ia e hoʻopau i ka ʻeha.
Women were not allowed to drive at that time.	ʻAʻole ʻae ʻia nā wahine e hoʻokele i kēlā manawa.
Melting water in a tunnel.	ʻO ka hoʻoheheʻe ʻana i ka wai ma loko o kahi tunnel.
We are growing in the forest.	Ke ulu nei mākou i ka nahele.
He despised his lawyer.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i kāna loio.
A movie of the book was made today.	Ua hana ʻia kahi kiʻiʻoniʻoni o kahi puke i kēia lā.
The refined brass shone in a mysterious light.	Ua ʻālohilohi ke keleawe i hoʻomaʻamaʻa ʻia i loko o ke kukui pohihihi.
Let them rejoice in their work.	E hauʻoli lākou i kā lākou ʻoihana.
Cranes, although tall, are not a heavy lifter.	ʻO nā cranes, ʻoiai ke kiʻekiʻe, ʻaʻole ia he mea lele kaumaha.
It is very common to see turtles on the beach.	He mea maʻamau ka ʻike ʻana i nā honu ma kahakai.
He was able to sing in his high pitched voice.	Ua hiki ke mele i kona leo kiʻekiʻe.
In long -term use, the drug must be properly titrated.	I ka hoʻohana lōʻihi, pono e titrated pono ka lāʻau lapaʻau.
All life is closely connected.	Pili loa ke ola a pau.
They both have community leaders.	He mau alakaʻi kaiaulu ko lāua ʻelua.
It was raining on the train that pulled up.	Ua ua i ke kaʻaahi i huki mai ai.
Dresden's schools are growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei nā kula ʻo Dresden.
The company is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka hui.
The spread was widely reported.	Ua hoolaha nui ia ka laha.
She has the kind of dream.	Loaʻa iā ia ke ʻano moeʻuhane.
Many countries around the world have nuclear plants.	Nui nā ʻāina ma ka honua holoʻokoʻa i nā mea kanu nuklea.
Then burn the water in your cauldron.	A laila, puhi ʻoe i ka wai i loko o kāu ipu hao.
Because of the happiness of the people.	Ma muli o ka hauʻoli o nā kānaka.
Now he is punishing me.	I kēia manawa ke hoʻopaʻi nei ʻo ia iaʻu.
This is the story of two amazing lives.	ʻO kēia ka moʻolelo o nā ola kupaianaha ʻelua.
She packed her bags and loved the trip.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kāna ʻeke, makemake nui i ka huakaʻi.
He supported anti -tobacco propaganda.	Ua kākoʻo ʻo ia i nā hoʻolaha ʻike kūʻē i nā ʻano paka hou.
Talk to the spy in his magic pot.	Kūkākūkā ke kilo i kāna kīʻaha kupua.
Twelve days had passed before he saw her.	He ʻumikūmālua lā i hala ma mua o kona ʻike ʻana.
The villagers buried the old woman in a secret place.	Ua kanu nā kamaʻāina i ka luahine ma kahi huna.
Adding lemon juice to the pan improved its taste.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka wai lemon i ka pā i hoʻomaikaʻi i kona ʻono.
They live in our area.	Noho lākou ma ko mākou wahi.
Simple, how simple.	ʻO ka maʻalahi, pehea ka maʻalahi.
Oil provides an important source of income.	Hāʻawi ka ʻaila i kumu waiwai nui.
Likewise, unemployment will continue to rise.	Pela no hoi, e pii mau ana ka nele i ka hana.
The severity of the problem has not been reduced.	ʻAʻole i hoʻemi ʻia ke koʻikoʻi o ka pilikia.
Volunteers participate in caregiving programs.	Hoʻokomo nā mea manawaleʻa i nā papahana mālama mālama.
Give me the salad dressing.	E hāʻawi mai iaʻu i ka lole saladi.
He kept his thoughts to himself.	Ua hūnā maikaʻi ʻo ia i kona mau manaʻo.
The three of them ate a happy feast.	Ua ʻai nā mea ʻekolu i kahi pāʻina hauʻoli.
Provides electricity and heat.	Hāʻawi ka uila a me ka wela wela.
Hold and served, it gained value.	Paʻa a lawelawe ʻia, ua loaʻa ka waiwai.
He really wanted to leave.	Ua makemake nui ʻo ia e haʻalele.
The mountains provide a place for a variety of wildlife.	Hāʻawi nā mauna i wahi no nā ʻano holoholona hihiu.
The company plans to expand its business.	Hoʻolālā ka hui e hoʻonui i kāna ʻoihana.
A large picture of a cowboy.	He kii nui o ka paniolo.
The eight families are famous for their bravery.	Kaulana nā ʻohana ʻewalu no ko lākou koa.
The queen was delighted with the public order.	Ua hauʻoli ke aliʻi wahine i ka hoʻomaliʻi lehulehu.
The soft gourd was broken.	Ua wāwahi ʻia ka ipu palupalu.
The boss congratulates the new employees.	Hoʻomaikaʻi ka luna i nā limahana hou.
Critical decision making without proper knowledge.	Hoʻoholo koʻikoʻi me ka ʻole o ka ʻike kūpono.
These pictures are really beautiful.	He nani maoli kēia mau kiʻi.
Fill the glass with orange juice.	E hoʻopiha i ke aniani me ka wai ʻalani.
He became an astrophysicist.	Ua lilo ʻo ia i astrophysicist.
He added a video game.	Hoʻohui ʻo ia i ka pāʻani wikiō.
The village streets are in a terrible condition.	He kūlana weliweli nā alanui kauhale.
They saw a very vicious lion.	ʻIke lākou i ka liona holoholona ʻino loa.
A large number of respondents voted.	He heluna nui o ka poe i ninauia i koho.
He supports himself with a weak arm.	Kākoʻo ʻo ia iā ia iho me ka lima lahilahi.
The first committee was a great victory.	He lanakila nui ka komike mua.
The paint flew into his hands, but it didn’t matter.	Ua lele ka pena i kona mau lima, akā ʻaʻole ia he mea nui.
The king did not say what had happened.	ʻAʻole ʻōlelo ka mōʻī i ka mea i hana ʻia.
This program cannot use the whole machine.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻohana i ka mīkini a pau kēia polokalamu.
For centuries, people believed in witches and demons.	No nā kenekulia, manaʻoʻiʻo nā kānaka i nā kilokilo a me nā daimonio.
There was fishing on the river.	He lawaiʻa ma ka muliwai.
Other agencies avoided government scrutiny.	Ua pale aku nā ʻoihana ʻē aʻe i ka nānā ʻana o ke aupuni.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	ʻElua haneri a me kanalima tausani keiki home ʻole.
John stopped by to drive home.	Ua kū ʻē ʻo John ma ke kaʻa ʻana i ka home.
The warrior slipped and fell to the ground.	Pahee ke koa a hina i ka honua.
The scientist worked with microscopes.	Ua hana ka ʻepekema me nā microscopes.
This is important.	He mea koʻikoʻi kēia.
The car accident is a big problem.	ʻO ka pilikia o ke kaʻa kaʻa ka pilikia nui.
The young man entered the trench.	Ua komo ke kanaka opio i ka auwaha.
The armies wandered around the city.	Ua auwana nā pūʻali koa a puni ke kūlanakauhale.
She is very beautiful.	U'i loa ia.
In this village, the culture is alive and well.	Ma kēia kauhale, ola a maikaʻi ka moʻomeheu.
It’s a very practical tool.	He mea hana pono loa ia.
It was a restful and quiet bed.	He moe hoʻomaha a mālie.
The temperature drops quickly.	Ke hāʻule koke nei ka mahana.
China has many resources and great power.	He nui nā kumuwaiwai a me ka mana nui o Kina.
He wore his business attire.	Ua lawe ʻo ia i ka ʻaʻahu ʻoihana.
He bought seaweed at the beach.	Kūʻai ʻo ia i ka ʻili kai ma kahakai.
The collapse brought economic and social unrest.	ʻO ka hāʻule ʻana i lawe mai i ka hoʻokele waiwai a me ka pilikanaka.
He joined successfully as a lawyer.	Ua hui ʻo ia me ka lanakila ma ke ʻano he loio.
They enter the museum.	Komo lākou i ka hale hōʻikeʻike.
The dam is a major source of electricity.	He kumu nui o ka uila ka dam.
Some shouted.	Ua uwa kekahi.
The cat was sleeping by the fire.	E moe ana ka popoki ma kahi o ke ahi.
The proportion of female interviewers is increasing.	Ke piʻi aʻe nei ka hapa o nā mea kūkākūkā wahine.
He prepared sweet potato spaghetti.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka ʻuala spaghetti.
People gathered around the event.	Ua ʻākoakoa nā kānaka a puni ka hanana.
The garden is empty.	Noho ʻole ka māla.
He had a regular routine in the evenings.	He hana maʻamau kona i ke ahiahi.
The dancer's skinny leg moved	Ua neʻe ka wāwae wiwi o ka mea hula
One family had a large farm in this country.	He mahiʻai nui ko kekahi ʻohana ma kēia ʻāina.
That position is unacceptable.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia kēlā kūlana.
He hated her very much.	Ua inaina loa ʻo ia iā ia.
The stalks of this palm show a network of cracks.	Hōʻike nā ʻāwī o kēia pāma i kahi pūnaewele o nā māwae.
The dogs were very angry.	Huhu huhū loa nā ʻīlio.
He took care to protect the others.	Ua mālama ʻo ia e pale aku i nā poʻe ʻē aʻe.
He wants to think about making movies.	Manaʻo ʻo ia e noʻonoʻo i ka hana ʻana i nā kiʻiʻoniʻoni.
The effects of global warming are insignificant if there is no unrest.	He mea ʻole ka hopena o ka hoʻomehana honua inā ʻaʻole haunaele.
Find a clean spot in the grass to start.	E huli i kahi maʻemaʻe ma ka mauʻu e hoʻomaka ai.
The electricity was off for two minutes.	Ua pani ʻia ka uila no ʻelua mau minuke.
It fell like thunder.	Ua hāʻule me he hekili lā.
It has been years since he visited the city.	He mau makahiki mai kona kipa ʻana i ke kūlanakauhale.
They look at the stars through a small telescope.	Nānā lākou i nā hōkū ma o kahi telescope liʻiliʻi.
The locals don't know what's new.	ʻAʻole ʻike ka poʻe kamaʻāina i ka hana hou.
Compare prices between different travel companies.	E hoʻohālikelike i nā kumukūʻai ma waena o nā hui huakaʻi like ʻole.
Here are ten tips to help you improve your language.	Eia nā ʻōlelo aʻoaʻo he ʻumi no ka hoʻomaikaʻi ʻana i kāu ʻōlelo.
There is a beautiful waterfall nearby.	Aia kahi wailele nani ma kahi kokoke.
The sun rises, the light scatters.	Puka ka lā, hoʻopuehu ka mālamalama.
He lived here for many years.	Ua noho ʻo ia ma ʻaneʻi no nā makahiki he nui.
The procedure was completed immediately.	Ua hoʻokō koke ʻia ke kaʻina hana.
The hunter stood behind a large tree.	Ua kū ka mea hahai holoholona ma hope o kekahi kumulāʻau nui.
The pills worked well and quickly.	Ua hana maikaʻi a wikiwiki hoʻi nā pila.
The warriors have a bad story.	He moʻolelo ʻino ko nā koa.
These burgers are delicious.	He ʻono kēia mau burgers.
He chooses the tools carefully.	Koho pono ʻo ia i nā mea hana.
He wanted to be on the lookout for the fort.	Ua makemake ʻo ia e makaʻala i ka pā kaua.
He went there for business.	Ua hele ʻo ia ma laila no ka ʻoihana.
The fog over the lake covered the trees.	Ua uhi ka noe ma luna o ka loko i nā kumulāʻau.
Old and new mayors were also recruited.	Ua kiʻi pū ʻia nā mayor kahiko a me nā mea hou.
The earth is rock.	He pōhaku ka honua.
A new report will reveal his work.	E hōʻike ana kahi hōʻike hou i kāna hana.
This was long before their ‘new’ homes.	Ua lōʻihi kēia ma mua o ko lākou mau hale 'hou'.
The cow gives the milk, which makes the duck.	Hāʻawi ka bipi i ka waiū, kahi e hana ai i ka tiiki.
The cup is at the bottom of the pit.	ʻO ke kīʻaha i lalo loa o ka poho.
What are they?	He aha ia mau mea?
They lived in poverty for years.	Noho lākou me ka nele no nā makahiki.
Manufacturers need to introduce some new features.	Pono nā mea hana e hoʻokomo i kekahi mau hoʻolālā hou.
It rained at night.	Ua ua i ka pō.
It is an infectious disease.	He ma'i lele.
The soldiers marched on the other side of the school.	Ua hele na koa ma kela aoao o ke kula.
They all sat down together.	Noho pū lākou a pau.
He was given a copy of the local paper.	Ua hāʻawi ʻia iā ia kahi kope o ka pepa kūloko.
Remember to relax when you play tennis.	E hoʻomanaʻo e hoʻomaha ke pāʻani ʻoe i ka tennis.
Ginger is used in cooking.	Hoʻohana ʻia ʻo Ginger i ka kuke ʻana.
They consider the archipelago to be sacred.	Manaʻo lākou he laʻa ka pae ʻāina.
Hamsters make great animals.	Hana nā Hamsters i nā holoholona nui.
They were found in a clean, almost clean condition.	Ua loaʻa iā lākou ma kahi kūlana maʻemaʻe, aneane maʻemaʻe.
Itʻs an old dress.	He ʻaʻahu ua kahiko ʻo ia.
The grass is green.	He uliuli ka mauʻu.
Drought has a serious impact on the livestock industry.	He hopena koʻikoʻi ka maloʻo i ka ʻoihana holoholona.
You can combine these words to make two new words.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohui i kēia mau huaʻōlelo e hana i ʻelua mau ʻōlelo hou.
That position is expensive to maintain.	He pipiʻi kēlā kūlana e mālama.
What did he say?	He aha kāna i ʻōlelo ai?
Research shows that more people eat bananas.	Hōʻike nā noiʻi ʻoi aku ka nui o ka poʻe i ka maiʻa.
This kind of rice is golden.	He gula kēia ʻano laiki.
It's a simple love story, full of passion and magic.	He moʻolelo aloha maʻamau, piha i ka ʻiʻini a me ka hoʻokalakupua.
We continue to have more festivals than ever before.	Hoʻomau mākou i ka hoʻonui ʻana i ka ʻahaʻaina ma mua o ka wā ma mua.
The heads of state gathered for the annual conference.	Ua ʻākoakoa nā poʻo mokuʻāina no ka ʻaha kūkā makahiki.
Creating a sense of organization allows us to work effectively.	ʻO ka hana ʻana i kahi manaʻo o ka hoʻonohonoho e hiki ai iā mākou ke hana pono.
The person turns back to read the information.	Huli hope ke kanaka e heluhelu i ka ʻike.
The chemical is used in the perfume.	Hoʻohana ʻia ka kemika i ka mea ʻala.
The world's population is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka o ka honua.
The warm and salty air fills my lungs.	Hoʻopiha ka ea mehana a paʻakai i koʻu māmā.
In order to achieve our goal we need to go at a high speed.	No ka hoʻokō ʻana i kā mākou pahuhopu pono mākou e hele me ka wikiwiki kiʻekiʻe.
Those power lines are running along that ridge.	Ke holo nei kēlā mau laina mana ma kēlā kualono.
He did not trust her.	ʻAʻole ʻo ia i hilinaʻi iā ia.
His opponent was defeated.	Ua pio kona hoa paio.
The company was devastated.	Ua pōʻino ka hui.
Only a small percentage of foreigners choose to stay here	He hapa liʻiliʻi wale nō o nā malihini e koho e noho ma ʻaneʻi
Just write “result” here.	E kākau wale i "ka hopena" maanei.
He saw his sister for the first time in years.	ʻIke ʻo ia i kona kaikuahine no ka manawa mua i nā makahiki.
Witnesses said a tornado tore through the buildings.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻike maka he puahiohio nui i haehae i nā hale.
Today, many criminals are stolen	I kēia mau lā, ua nui ka poʻe lawehala i ʻaihue ʻia
The water is ice.	He hau hau ka wai.
This box contains supplies.	Aia kēia pahu i nā lako.
There is, of course, a problem with implementing this policy.	Aia kekahi pilikia, ʻoiaʻiʻo, i ka hoʻokō ʻana i kēia kulekele.
But why did he give all the money to charity?	Akā, no ke aha ʻo ia i hāʻawi ai i ke kālā a pau i ke aloha?
I like black bread.	Makemake au i ka berena ʻeleʻele.
The lonely old man was happy for the group.	Ua hauʻoli ka ʻelemakule mehameha no ka hui.
The race was very near.	Ua kokoke loa ka heihei.
The gas is gone.	Ua pau ke kinoea.
The volcano erupted and the lava flowed.	Ua hū ka lua pele a kahe ka pele.
The summer months are hot and dry.	He wela a maloʻo nā mahina kau wela.
The speech was full of laughter.	Ua piha ka haʻiʻōlelo i nā ʻakaʻaka.
But the announcer said the numbers were misleading.	Akā ua ʻōlelo ka mea hoʻolaha he hoʻopunipuni kēia mau helu.
The clouds were very high.	Ua kiʻekiʻe loa nā ao.
Experts in the area argue that climate change is real.	Hoʻopaʻapaʻa ka poʻe loea ma ia wahi he ʻoiaʻiʻo ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
Many soldiers were killed during the storms in the city.	Nui nā koa i make i ka wā ʻino o ke kūlanakauhale.
The lamb was a symbol of courage.	He hōʻailona ke keiki hipa no ka wiwo ʻole.
My heart stole.	Ua ʻaihue koʻu puʻuwai.
The bank is on the right.	Aia ka panakō ma ka ʻākau.
The child is an only child.	He keiki kamakahi ke keiki.
She blamed herself for her brother's death.	Hoʻohewa ʻo ia iā ia iho no ka make ʻana o kona kaikunāne.
The feathers are beautiful.	He nani ka hulu manu.
The soup needs to be fragrant.	Pono ka sopa i mea ʻala.
The lady bowed deeply to the priest.	Kūlou hohonu ka lede i ke kahuna liʻiliʻi.
The door was slightly open.	Ua hamama iki ka puka.
Mostly because of business, the city prospered.	ʻO ka hapa nui ma muli o ka ʻoihana, ua holomua ke kūlanakauhale.
There is some flour on the floor.	Aia kekahi palaoa kahe ma ka papahele.
The old man continues on the committee.	Ke hoʻomau nei ka ʻelemakule i ke komite.
He sat quietly and listened to the birds outside.	Noho mālie ʻo ia me ka lohe ʻana i ka leo o nā manu ma waho.
A committee was formed to organize an online business competition.	Ua hoʻokumu ʻia kahi kōmike e hoʻonohonoho i kahi hoʻokūkū ʻoihana pūnaewele.
He knew a few different kinds of jungle warriors.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻano kakaʻikahi o ke koʻa wao nahele.
Sweet potatoes and basil are the perfect combination.	ʻO ka ʻuala a me ka basil ka hui kūpono.
Each region has several types of cheeses.	Loaʻa i kēlā me kēia panalāʻau kekahi mau ʻano cheeses.
Motorists were punished for speeding in the city.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka poʻe kaʻa kaʻa no ka holo wikiwiki ʻana ma kēia kūlanakauhale.
In some countries, there is widespread opposition to the law.	I kekahi mau ʻāina, aia nō ke kūʻē ākea i ke kānāwai.
The problem now is how well to interpret this data.	ʻO ka pilikia i kēia manawa pehea ka maikaʻi o ka wehewehe ʻana i kēia mau ʻikepili.
He asked me to buy a car.	Ua koi ʻo ia iaʻu e kūʻai i kaʻa.
The child had no time to finish.	ʻAʻohe manawa o ke keiki e hoʻopau.
The sandwich had to be eaten again.	Pono e ʻai hou ʻia kahi sanwiti.
She has a lot of cats.	Nui kāna mau pōpoki.
Minerals are found in low -lying areas.	Loaʻa nā minerala ma nā wahi haʻahaʻa.
The flat, rocky land was covered with rubbish.	Ua uhi ʻia ka ʻāina palahalaha a pōhaku i ka ʻōpala.
Very few people live in this area.	He kakaikahi ka poe e noho ana ma keia wahi.
If you walk, you will live.	Inā hele wāwae ʻoe, e ola ʻoe.
It was dark and wet outside.	Ua pōʻeleʻele a pulu ma waho.
These people live under constant stress and stress.	Noho kēia poʻe ma lalo o ke kaumaha a me ka pilikia mau.
The hospital needs to be a tough place for patients.	Pono ka halemai i wahi paʻakikī no nā maʻi.
The problem is the lack of water.	ʻO ka pilikia ka nele o ka wai.
This practice was hated by many farmers.	Ua huhū ʻia kēia ʻano hana e ka poʻe mahiʻai he nui.
They tested the machine well.	Ua hoʻāʻo maikaʻi lākou i ka mīkini.
He lived as a farmer.	Ua ola ʻo ia ma ke ʻano he mahiʻai.
We need to find the most efficient system.	Pono mākou e ʻimi i ka ʻōnaehana pono loa.
The boundary was clearly defined, but not known.	Ua wehewehe maopopo ʻia ka palena, akā ʻike ʻole ʻia.
These men were thieves.	He mau ʻaihue kēia mau kāne.
Sit in bed, and make your garden!	E noho ma kahi moe, a e hana i kāu māla!
He stuck his hand on the table as he spoke.	Kuʻi akula ʻo ia i kona lima ma luna o ka pākaukau i kāna ʻōlelo ʻana.
Summer is the best time to visit this region.	ʻO ke kauwela ka manawa maikaʻi loa e kipa aku ai i kēia māhele.
They are not.	ʻAʻole lākou.
The cat looked at me angrily.	Nānā huhū mai ka pōpoki iaʻu.
Do not forget to admire the mountains.	Mai poina i ka mahalo i ke kuahiwi.
She carried him.	Hāpai ʻo ia iā ia.
The government has issued new rules.	Ua hoʻopuka ke aupuni i nā lula hou.
He was a voice of protest.	He leo kūʻē ʻo ia.
She left the wreath at the memorial site.	Ua waiho ʻo ia i ka lei pua ma ke kahua hoʻomanaʻo.
It is a haven for nature lovers.	He puʻuhonua no nā mea aloha kūlohelohe.
The book reveals a difficult truth.	Ua hōʻike ʻia ka ʻoiaʻiʻo paʻakikī e ka puke.
Money is a dark place for business people.	He pōʻeleʻele ke ʻano kālā no ka poʻe ʻoihana.
He suffered severe injuries.	Ua loaʻa iā ia nā ʻeha nui.
The funds were balanced.	Ua kaulike nā kālā.
The soldiers entered the house.	Ua komo nā koa i ka hale.
The lawyer instructed his client not to dispute the idea.	Ua aʻo ka loio i kāna mea kūʻai mai ʻaʻole e hoʻopaʻapaʻa i ka manaʻo.
She was dressed modestly, but very beautiful.	Ua ʻaʻahu haʻahaʻa ʻo ia, akā nani loa.
The prime minister said the survey was needed.	Ua ʻōlelo ke kuhina nui e pono ke ana.
The soldier was killed by a sniper.	Ua pepehi ʻia ke koa i ka sniper.
He gathered food to eat.	Ua ʻohi ʻo ia i nā mea ʻai no ka ʻai.
We didn't eat with knives and trash.	ʻAʻole mākou ʻai me ka pahi a me ka ʻōpala.
You can teach old dogs new tricks.	Hiki iā ʻoe ke aʻo i nā ʻīlio kahiko i nā hana hoʻopunipuni hou.
Scientists hope to prevent malarial diseases.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e pale i nā maʻi malarial.
Often used in construction.	Hoʻohana pinepine ʻia i ke kūkulu ʻana.
How would you describe the house?	Pehea ʻoe e wehewehe ai i ka hale?
Please think about it.	E ʻoluʻolu e noʻonoʻo i ka mea.
He was seen as calm and confident.	Ua ʻike ʻia ʻo ia me ka mālie a me ka hilinaʻi.
Some run to heights when it rains very hard.	Holo kekahi i kahi kiʻekiʻe ke ikaika loa ka ua.
There is a breath of fresh air in this troubled world.	He hanu o ka ea hou i keia ao pilikia.
The narrator interviewed the leader of the opposition.	Ua nīnauele ka mea kākau moʻolelo i ke alakaʻi o ka ʻaoʻao kūʻē.
The deputy clerk raised his hand for silence.	Hapai ka hope kakauolelo i kona lima no ka hamau.
Crabs eat dead plants and animals.	ʻAi nā pāpaʻi i nā mea kanu a me nā holoholona make.
The police will prosecute the perpetrators of the abuse.	E hoʻopiʻi ka mākaʻi i ka poʻe hana i ka hoʻomāinoino.
The senator condemned the government.	Ua hoʻohewa ke senator i ke aupuni.
The castle is in a leadership position.	Aia ka hale kākela ma kahi kūlana alakaʻi.
You need to wash your hands after using the pit.	Pono ʻoe e holoi i kou mau lima ma hope o ka hoʻohana ʻana i ka lua.
A loyal warrior for the chief, he died in battle.	He koa kūpaʻa no ke aliʻi, make ʻo ia i ke kaua.
Most traditional farmers have changed their income.	ʻO ka hapa nui o nā mahiʻai maʻamau i hoʻololi i ka loaʻa kālā.
Please raise your hand.	E ʻoluʻolu e hāpai i kou lima.
Electric currents are flowing in a circle.	Ke kahe nei nā au uila ma kahi kaapuni.
The court was full of emotion.	Ua piha ka ʻaha i ka manaʻo.
Juan has books.	He mau puke ko Juan.
The community wants to see better health services.	Makemake ke kaiāulu e ʻike i nā lawelawe olakino maikaʻi.
They eat, work, and start families.	ʻAi lākou a hana, a hoʻomaka i nā ʻohana.
The trees were planted at different times.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau i ka manawa like ʻole.
The villagers began to trade in goods.	Hoʻomaka nā kamaʻāina e kālepa i nā waiwai.
It’s kind of spicy and salty.	He ʻanoʻala a paʻakai.
These roads are not safe at night.	ʻAʻole palekana kēia mau alanui i ka pō.
Some monuments of ancient history.	ʻO kekahi mau kia hoʻomanaʻo o ka mōʻaukala kahiko.
So he moved to this village.	No laila ua neʻe ʻo ia i kēia kauhale.
That horse was an amazing animal.	He holoholona kupanaha kēlā lio.
These houses have seen better days.	Ua ʻike kēia mau hale i nā lā maikaʻi aʻe.
There are many parks in the city.	Nui nā paka i ke kūlanakauhale.
He made a look.	Hana ʻo ia i kahi nānā.
The prisoner no longer supports his side.	ʻAʻole kākoʻo hou ka moho pio i kāna ʻaoʻao.
The computer is very fast.	He wikiwiki loa ke kamepiula.
Later, when questioned by police, he said he was innocent.	Ma hope mai, i ka wā i nīnau ʻia ai e nā mākaʻi, ua ʻōlelo ʻo ia he hala ʻole.
The problem is real.	He mea maoli ka pilikia.
The lyrics are combined into a beautiful song.	Hoʻohui pū ʻia nā huaʻōlelo i kahi mele ʻoluʻolu.
I saw his smile.	Ua ʻike au i kāna ʻakaʻaka.
There are not enough doctors and nurses.	ʻAʻole lawa nā kauka a me nā kahu hānai.
In the end, the rat died.	I ka hopena, make ka ʻiole.
Asphalt roads are paved.	ʻO nā alanui asphalt ke ala nei.
The word has proper nouns	Loaʻa i ka huaʻōlelo nā inoa kūpono
We urged people not to harm the environment.	Ua koi mākou i ka poʻe mai hōʻino i ke kaiapuni.
Work is important.	He mea koʻikoʻi ka hana.
A large sapphire was found there.	Ua ʻike ʻia kahi sapphire nui ma ia wahi.
Seeing that the ground is slippery	ʻO ka ʻike ʻana he pahee ke kahua
Some theologians question the nature of stem cell research.	Ke nīnau nei kekahi poʻe theologian i ke ʻano o ka noiʻi stem cell.
What is a real person?	He aha ke kanaka maoli?
The villagers live on a small farm.	Noho nā kamaʻāina ma kahi mahiʻai liʻiliʻi.
Researchers have focused on living things,	Ua nānā pono nā mea noiʻi i ka mea ola,
Let's compare this situation with this.	E hoʻohālikelike kākou i kēia ʻano me kēia.
The manuscript provides an insight into medieval society.	Hāʻawi ka manuscript i kahi ʻike i ka hui medieval.
The books in this library are about the military.	ʻO nā puke ma kēia waihona e pili ana i ka pūʻali koa.
The children were treated with great care.	Ua malamaia na keiki me ka noonoo nui.
They fill their bottles with drinking water.	Hoʻopiha lākou i kā lākou mau ʻōmole i ka wai inu.
He believed that violence could be prevented.	Manaʻo ʻo ia e hiki ke pale ʻia ka hana ʻino.
Just a few minutes.	He mau minuke wale nō.
Dinosaurs have died out in the past.	Ua make nā dinosaur i ka wā ma mua.
As a result, prices have risen.	ʻO ka hopena, ua piʻi nā kumukūʻai.
How do we ensure greater participation?	Pehea mākou e hōʻoiaʻiʻo ai i ke komo nui aku?
Ocarina is small and easy to use.	He liʻiliʻi a maʻalahi ka ocarina e hoʻohana.
He didnʻt look at the tree.	Ua nānā ʻole ʻo ia i ka lāʻau.
She is from a distant land.	No ka ʻāina mamao mai ʻo ia.
He had asthma.	Ua loaʻa iā ia ka hānō.
In addition, this paper deals with research problems.	Eia hou, pili kēia pepa i nā pilikia noiʻi.
The roses are a deep red.	He ʻulaʻula hohonu ke kala o nā rosa.
The government tried to contain the news.	Ua hoʻāʻo ke aupuni e hoʻopaʻa i ka nūhou.
Dental implants have provided invaluable assistance to the community.	Ua hāʻawi ka niho niho i ke kōkua koʻikoʻi i ke kaiāulu.
It was hard to learn to paint.	He paʻakikī ke aʻo ʻana i ka pena.
He took some lemon juice from his cup.	Komi ʻo ia i kahi wai lemi i loko o kāna kīʻaha.
Serious powers were exercised in uncleanness.	Ua hoʻokō ʻia nā mana koʻikoʻi i ka haumia.
The fog is blowing on the field.	E puhi ana ka noe ma ke kula.
The rain soaked his clothes.	Pulu ka ua i kona kapa.
Losing weight is easy if you follow a healthy diet.	He mea maʻalahi ka lilo ʻana o ke kaumaha inā ʻoe e hahai i ka meaʻai olakino.
Moving fast, he moved his heavy sword.	Me ka neʻe wikiwiki ʻana, ʻōniʻoniʻo ʻo ia i kāna pahi kaua kaumaha.
He slowly saw something.	Ua ʻike mālie ʻo ia i kekahi mea.
Isn't this the time for us to listen to their advice?	ʻAʻole anei kēia ka manawa e hoʻolohe ai mākou i kā lākou mau ʻōlelo aʻo?
Summers are hot and dry.	He wela a maloʻo mau ke kauwela.
She couldn't remember who she was.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanaʻo ʻo wai ia.
Did you call the doctor?	Ua kāhea ʻoe i ke kauka?
It hurts just as much.	Ua ʻeha e like me ka nui.
It disappears when it's the worst.	Piha ka nalo i ka wā ʻoi loa ka ʻino.
The house overlooks the sea.	Ke nānā aku nei ka hale i ke kai.
The air in this room is bad.	Ua ino ka ea ma keia keena.
There are problems that threaten the health of the country.	Aia nā pilikia e hoʻoweliweli i ke ola o ka ʻāina.
Prices are given for this event.	Hāʻawi ʻia nā uku kūʻai nui no kēia hanana.
I am writing a new book about my work.	Ke kākau nei au i puke hou e pili ana i kaʻu mau hana.
The government promised to pay seven cents per gallon.	Ua hoʻohiki ke aupuni e uku ʻehiku keneta no ke galani.
The process turned white sand into gold.	Ua hoʻololi ke kaʻina hana i ke one keʻokeʻo i gula.
He wanted to put the flower.	Makemake ʻo ia e kau i ka pua.
The problem of some farmers losing crops continues.	Ke hoʻomau nei ka pilikia o kekahi poʻe mahiʻai i nalowale i nā mea kanu.
Protesters also gathered outside the prime minister's office.	Ua ʻākoakoa pū ka poʻe kūʻē ma waho o ke keʻena o ke kuhina nui.
That was my first real job, you know.	ʻO ia kaʻu hana maoli mua, ʻike ʻoe.
They allocate time to fixed times.	Hoʻokaʻawale lākou i ka manawa i nā manawa paʻa.
The police chief arrested four men.	Ua hopu ka makai nui i eha kanaka.
His friend was very angry and he was sick.	Ua huhū loa kona hoaaloha a ua maʻi ʻo ia.
Of course, the tombs make heavy scenes.	ʻOiaʻiʻo, hana nā hale kupapaʻu i nā hiʻohiʻona kaumaha.
He breathed slowly and deeply.	Ua hanu mālie ʻo ia a hohonu.
The parties collapsed before the election.	Ua hāʻule nā ​​ʻaoʻao ma mua o ke koho balota.
Songs are sung in this room.	Mele ʻia nā mele ma kēia lumi.
They sought the consent of their wives.	Ua ʻimi lākou i ka ʻae ʻia o kā lākou mau wahine.
Trembling, he ran out of the house.	Me ka haʻalulu, holo akula ʻo ia i waho o ka hale.
We hope to build a good team.	Manaʻo mākou e kūkulu i kahi hui maikaʻi.
Try to persuade the person to give you the money.	E ho'āʻo e hoʻohuli i ke kanaka e hāʻawi iā ʻoe i ke kālā.
The strong wind tore his clothes.	Ua haehae ka makani ikaika i kona ʻaʻahu.
The exhibitors wanted to make the most of the event.	Ua makemake nā mea hōʻikeʻike e hana i ka hapa nui o ka hanana.
It was raining then.	Ua ua ia manawa.
The children were taught religion.	Ua aʻo ʻia nā keiki i ka hoʻomana.
She carefully fixes a tear on the dress.	Hoʻoponopono pono ʻo ia i kahi waimaka o ka lole.
Drinking water is essential for life.	Pono ka wai inu no ke ola.
The opponent refuses to leave.	Hōʻole ka mea kūʻē e haʻalele.
First, wash the beef in cold water.	ʻO ka mua, holoi i ka pipi i ka wai anuanu.
The woman on the chair smiled.	Ua minoʻaka ka wahine ma luna o ka noho.
They sat around the conference board.	Noho lākou a puni ka papa ʻaha kūkā.
A wave of laughter spread over the room.	He nalu o ka ʻakaʻaka i paʻi ma luna o ka lumi.
Nothing in this text is a lie!	ʻAʻohe mea i loko o kēia kikokikona he wahaheʻe!
The pigeon population has increased significantly in recent years.	Ua piʻi nui ka heluna nūnū i nā makahiki i hala iho nei.
I study in school.	Ke aʻo nei au ma ke kula.
An electrochemical table is like a wood box.	ʻO kahi pākaukau electrochemical ua like ia me ka pahu wahie.
The smell of the meat was wafting.	ʻO ka pilau o ka ʻiʻo e ʻā ana.
The tower has stood for centuries.	Ke kū nei ka hale kiaʻi no nā kenekulia.
The instrument cannot be heard.	ʻAʻole hiki ke lohe ʻia ka mea kani.
We live in this world, we cannot escape it.	Noho mākou i kēia ao, ʻaʻole hiki iā mākou ke pakele.
He touched the warmth of the duvet, he laughed.	Hoʻopili ʻo ia i ka pumehana o ka duvet, ʻakaʻaka ʻo ia.
There is a financial grant for parents with children.	Loaʻa kahi haʻawina kālā no nā mākua me nā keiki.
The first part of the test is simple.	He maʻalahi ka hapa mua o ka ho'āʻo.
What is wrong with him by Western diplomats?	He aha ka hewa iā ia e nā diplomats Western?
When asked a question, he hesitated.	I ka nīnau ʻana i kekahi nīnau, kanalua ʻo ia.
The water was too cold for swimming.	He anu loa ka wai no ka ʻauʻau ʻana.
A lecture was given last night.	Ua hoʻopuka ʻia kahi ʻōlelo aʻo i ka pō nei.
These shoes aren’t very durable, but they are durable.	ʻAʻole paʻa loa kēia mau kāmaʻa, akā paʻa.
It’s something to worry about, we think.	He mea ia e hopohopo ai, manaʻo mākou.
I will be happy to help you.	E hauʻoli wau e kōkua iā ʻoe.
Before asking for directions, he pulled out his phone.	Ma mua o ka nīnau ʻana i nā kuhikuhi, ua huki ʻo ia i kāna kelepona.
I think you are hungry and thirsty.	Manaʻo wau ua pololi a make wai ʻoe.
Put it on now, put it back on, put it inside.	E kau i kēia manawa, e kau ma hope, e waiho i loko.
The sun will soon set.	E napoʻo koke ka lā.
Law enforcement agencies were closed.	Ua hoʻopau nā keʻena hoʻokō kānāwai.
They studied the stars for many years.	Ua aʻo lākou i nā hōkū no nā makahiki he nui.
The land was burned with broken earthenware.	Puhi ʻia ka ʻāina i ka ipu lepo naha.
However, it was decided.	Eia naʻe, ua hoʻoholo ʻia.
Research shows that immigrants are among the most active groups.	Hōʻike ka noiʻi ʻo ka poʻe malihini i waena o nā hui kūleʻa loa.
Scientists have no idea what to do next.	ʻAʻohe manaʻo o ka poʻe ʻepekema i ka mea e hana hou ai.
In many countries, older people play important roles.	Ma nā ʻāina he nui, hoʻokani ka poʻe ʻelemakule i nā kuleana koʻikoʻi.
Look at the robbers.	E nānā i nā pōā.
Let me get the hammer.	E ʻae mai iaʻu e kiʻi i ka hāmare.
Water can be used as fuel.	Hiki ke hoʻohana i ka wai i wahie.
The rest of his life was like death.	ʻO kona ola i koe, ua like ia me ka make.
Add a slice of cheese on top.	E hoʻohui i kahi ʻāpana cheese ma luna.
My parents encouraged me.	Ua paipai koʻu mau mākua iaʻu.
These authors argue that women are in their own right.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kēia mau mea kākau i nā wahine i kā lākou ulu ponoʻī.
There are	Aia
The pilot loves excitement and performance.	Makemake ka pilote i ka hoʻohiwahiwa a me ka hana.
The price of houses is going up.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai o nā hale.
The government runs a transportation program.	Hoʻokele ke aupuni i kahi papahana kaʻa.
The spinner insisted he was not at fault.	Ua koi ka mea wili ʻaʻole ʻo ia i hewa.
It’s amazing how the robot knows things.	He mea kupanaha ko ka lopako ike i na mea.
The air in the room was electric.	He uila ka lewa o loko o ka lumi.
The visitors began to arrive.	Ua hoʻomaka nā malihini e hōʻea.
It is easier to fire than any other.	ʻOi aku ka maʻalahi o ke ahi ma mua o kekahi.
Live and live, that’s my motto!	E ola a e ola, ʻo ia kaʻu motto!
Soft hands lifted her to make her lie down.	Hāpai nā lima palupalu iā ia e hoʻomoe iā ia.
The melon cake was delicious.	He ono ka keke melon.
I go to the store before I go home.	Hele au i ka hale kūʻai ma mua o koʻu hoʻi ʻana i ka home.
Some professionals are skeptical.	Ke kānalua nei kekahi poʻe ʻoihana.
The flow of chemicals is measured in parts called liters.	Ana ʻia ke kahe ʻana o nā kemika ma nā ʻāpana i kapa ʻia nā lita.
The government needs to increase taxes.	Pono ke aupuni e hoʻonui i ka ʻauhau.
All memories came back to him.	Hoʻi hou maila nā ʻano hoʻomanaʻo a pau iā ia.
The leader ran with great speed.	Ua holo ka poʻokela me ka māmā holo.
The lady's anger increased with each drink.	Ua māhuahua ka huhū o ka lede i kēlā me kēia inu ʻana.
Dancers dance on stage.	Hula nā mea hula ma luna o ke kahua.
These birds fly at night.	Holo kēia mau manu i ka pō.
The news spread widely.	Ua laha nui ka lono.
This practice is prohibited by law.	Ua pāpā ʻia kēia hana e ke kānāwai.
Pain without resistance is fear.	ʻO ka ʻeha me ke kūʻē ʻole, he makaʻuʻu.
The land that was removed has always shown signs of its ancient greatness.	Ua hōʻike mau ka ʻāina i hoʻoneʻe ʻia i nā hōʻailona o kona nui kahiko.
These paths are not closed.	ʻAʻole paʻa ʻia kēia mau ala.
Finally, it was decided.	ʻO ka hope, ua hoʻoholo ʻia.
The air is rising.	Ke piʻi nei ke ea.
So the wise old woman calculated three dollars.	No laila, helu ka luahine naʻauao i ʻekolu kālā.
Place each piece of apple neatly around the filling.	E kau pono i kēlā me kēia ʻāpana ʻāpala a puni ka hoʻopiha.
They are rich in iron.	Ua waiwai lākou i ka hao.
This city is famous for its letters.	Kaulana kēia kūlanakauhale no nā leka.
Chew your food well.	E nahu pono i kāu meaʻai.
The art industry did not grow much.	ʻAʻole ulu nui ka ʻoihana noʻeau.
Under the influence of alcohol, his authenticity was questioned.	Ma lalo o ka mana o ka waiʻona, ua kānalua ʻia kona ʻoiaʻiʻo.
My words are very sad.	Ua kaumaha loa ko'u mau olelo.
Dark clouds symbolize evil.	Hōʻailona nā ao ʻeleʻele i ka ʻino.
The people are hungry.	Pololi na kamaaina.
The quilt was tied to the mat at the foot.	Ua nakinaki ʻia ka quilt ma ka moena ma ka wāwae.
His eyes burned.	Puhi kona maka.
After waiting for several hours, she finally saw him.	Ma hope o kekahi mau hola o ke kali ʻana, ʻike hope ʻo ia iā ia.
I washed my forehead.	Holoi au i koʻu lae.
The global pollution program is not enough.	ʻAʻole lawa ka papahana hoʻohaumia o ka honua.
When you learn the rules, you can play the game.	Ke aʻo ʻoe i nā lula, hiki iā ʻoe ke pāʻani i ka pāʻani.
Many people are worried about the problem.	Nui ka poʻe e hopohopo nei i ka pilikia.
In the attack, the villagers fled.	I ka hoʻouka kaua ʻana, ʻauheʻe nā kamaʻāina.
The bag is colored.	He kala kala ka ʻeke.
The standard wage is a good indicator of working conditions.	ʻO ka uku maʻamau he hōʻailona maikaʻi o nā kūlana hana.
It’s a joke.	He mea hoohenehene ia.
The poor have no wealth.	ʻAʻohe waiwai o ka poʻe ʻilihune.
I wonder if this book is necessary for me.	Manaʻo wau inā pono kēia puke iaʻu.
Her hair is dark yellow.	He ʻeleʻele melemele kona lauoho.
There is a pen next to the table.	Aia kahi peni ma kahi o ka papaʻaina.
Joy erupted from the crowd.	Ua hū aʻela ka ʻoliʻoli mai ka lehulehu i piha.
Everyone has heard about cars that can drive on their own.	Ua lohe nā kānaka a pau e pili ana i nā kaʻa e hiki ke hoʻokuʻu iā lākou iho.
He took good care of the situation.	Ua mālama maikaʻi ʻo ia i ke kūlana.
He opened the door to introduce himself to his visitor.	Wehe ʻo ia i ka puka e hōʻike i kāna malihini.
You may be worried.	Hiki paha iā ʻoe ke hopohopo.
He looked at the clock.	Nānā ʻo ia i ka uaki.
Thou shalt not kill.	Mai pepehi kanaka oe.
The sun was shining above.	He mālamalama ka lā ma luna.
So the farmer puts his son in school.	No laila, hoʻokomo ka mea mahiʻai i kāna keiki i ke kula.
I like good advice.	Makemake au i ka ʻōlelo aʻo maikaʻi.
He looked at the peaceful land.	Nānā akula ʻo ia i ka ʻāina maluhia.
The players surrounded the leader.	Ua hoʻopuni ka poʻe pāʻani i ke alakaʻi.
He was known for his sweet laugh.	Ua kaulana ʻo ia no kāna ʻakaʻaka momona.
His stock will be dwindling.	E emi ana kāna waihona.
Explaining the importance of learning local languages.	E wehewehe ana i ke koʻikoʻi o ke aʻo ʻana i nā ʻōlelo o ka ʻāina,
Water is essential to life.	Pono ka wai no ke ola.
It looks like that ad is in the comic.	Me he mea lā aia kēlā hoʻolaha i loko o ka komikika.
This machine has been abandoned.	Ua haʻalele ʻia kēia mīkini.
This animal has a kind of waddle.	He waddle ano ko keia holoholona.
We think the sun and the heat will continue.	Manaʻo mākou e mau ka lā a me ka mahana.
My phone is dead.	Ua make kaʻu kelepona.
They saw their hearts racing.	Ua ʻike lākou i ka lele ʻana o ko lākou naʻau.
The princess left the table.	Ua haʻalele ke aliʻi wahine i ka papaʻaina.
Women are often discriminated against.	Hoʻokae pinepine ʻia nā wahine.
The box is covered in soft red black.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka pahu me ka ʻeleʻele ʻulaʻula palupalu.
The eyes are kind of hard.	He ʻano paʻakikī ka maka.
I was unlucky.	Ua poino ka'u.
He went on long trips with his sister.	Ua hele ʻo ia i nā huakaʻi lōʻihi me kona kaikuahine.
Doctors are satisfied with this model.	Ua māʻona nā kauka i kēia ʻano hoʻohālike.
Six soldiers guarded the room.	Eono koa i kiai i ke keena.
The clothes flowed on the floor.	Ua kahe ka lole ma luna o ka papahele.
He asked me if his report was over.	Nīnau ʻo ia iaʻu ua hala kāna hōʻike.
A fat coma smiles badly.	ʻO kahi koma momona e minoʻaka ʻino.
People dance in the streets.	Hula nā kānaka ma nā alanui.
The hydra is alive again.	Ua ola hou ka hydra.
He thought he had been blown out of the way.	Ua manaʻo ʻo ia ua puhi ʻia ʻo ia mai ke ala.
The earth's atmosphere is heavy with dust.	Ua kaumaha ka lewa o ka honua i ka lepo.
This type is called meteor shower.	Ua kapa ʻia kēia ʻano he wai meteor.
He was very dedicated.	Hoʻolaʻa loa ʻo ia.
Simple souls can become monks.	Hiki i nā ʻuhane maʻalahi ke lilo i mau mōneka.
It is beautiful and bright, like a thousand stars.	He nani a mālamalama, e like me nā hōkū hoʻokahi tausani.
This is a very old house.	He hale kahiko loa keia.
Some towers and gates survived.	Ua ola kekahi mau hale kiaʻi a me nā puka pā.
Tennis is one of his hobbies.	ʻO Tennis kekahi o kāna makemake.
The walls were like a difficult maze.	Ua like nā paia me kahi maze paʻakikī.
You will find some books in my class.	E ʻike ʻoe i kekahi mau puke ma koʻu papa.
The professor turned off the computer.	Ua hoʻopau ke polopeka i ka kamepiula.
Doctors continue to take antibiotics.	Ke hoʻomau nei nā kauka i nā lāʻau antibiotic.
Low -speed drivers have a lot of car accidents.	ʻO nā mea hoʻokele haʻahaʻa he nui nā ulia kaʻa.
It has a sweet smell.	He ʻala ʻala kona.
The birds began to flap their wings.	Ua hoʻomaka nā manu e lepa i ko lākou mau ʻēheu.
But his health was poor.	Akā ʻilihune kona olakino.
The prime minister has vowed to end corruption.	Ua hoʻohiki ke kuhina nui e hoʻopau i ka palaho.
Hundreds of patients lacked care.	He mau haneli o nā poʻe maʻi i nele i ka mālama.
The sharp pain in his back scared him.	ʻO ka ʻeha ʻoi o kona kua i hoʻoweliweli iā ia.
Now the water level continues to rise.	I kēia manawa, hoʻomau ka piʻi ʻana o ka wai.
The runners were alert at all times.	Noho makaala ka poe kukini i na manawa a pau.
They see something strange in the distance.	ʻIke lākou i kahi mea kānalua ma kahi mamao.
How many services do you need?	ʻEhia mau lawelawe āu e makemake ai?
The doctor thought and tested.	Ua manaʻo ke kauka lapaʻau a hoʻokolohua.
All students must wear school uniforms.	Pono nā haumāna āpau e ʻaʻahu i nā ʻaʻahu kula.
He shouted angrily as he entered the store.	Ua hoʻōho ʻo ia me ka huhū i kona komo ʻana i ka hale kūʻai.
I kick the ball under the field.	Kiki au i ka pōpeku ma lalo o ke kahua.
The boat sank in the storm.	Piolo ka waapa i ke kai ino.
This man uses traditional methods.	Hoʻohana kēia kanaka i nā ʻano kuʻuna.
Not many companies are needed.	ʻAʻole pono nā hui he nui.
Right and left are the reference words.	ʻO ka ʻākau a me ka hema nā huaʻōlelo kuhikuhi.
Many people now laugh at this religious idea.	He nui ka poʻe i kēia manawa e ʻakaʻaka i kēia manaʻo hoʻomana.
The whole family looked on in amazement.	Nānā ka ʻohana a pau me ke kāhāhā.
He bought cake, hot coffee and water.	Ua kūʻai ʻo ia i keke, kofe wela a me ka wai.
I slept for tonight's class.	Ua moe au no ka papa o ka po nei.
This bait is deadly.	He mea make kēia haʻo.
We can’t stop those people!	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻōki i kēlā poʻe!
He paid the bill and hurried out of the restaurant.	Ua uku ʻo ia i ka bila a holo wikiwiki i waho o ka hale ʻaina.
Now, combine all the ingredients and mix well.	I kēia manawa, hoʻohui i nā meaʻai a pau a hui maikaʻi.
They all went in front of the camera.	Ua hele lākou a pau ma mua o ke kamera.
He worked every day of the year.	Hana ʻo ia i nā lā a pau o ka makahiki.
He was detained for two days to meet all the models.	ʻElua mau lā i hoʻopaʻa ʻia ʻo ia no ka hui ʻana i nā kumu hoʻohālike a pau.
This country cannot properly implement the shield.	ʻAʻole hiki i kēia ʻāina ke hoʻokomo pono i ka pale.
Anger at the expense of the troops.	ʻO ka huhū i ka uku o nā pūʻali koa.
The player just hurt himself.	Ua hōʻeha wale ka mea pôpeku iā ia iho.
The teacher covered the book with a print.	Ua pani ke kumu aʻo i ka puke me ka paʻi.
Although it rained a lot, no one came.	ʻOiai ua nui ka ua, ʻaʻohe mea i hele mai.
No one knew.	ʻAʻohe mea i ʻike.
It rained for five days.	Ua ua no ʻelima lā.
Gathering relevant evidence for the trial was difficult.	He paʻakikī ka hōʻiliʻili ʻana i nā hōʻike kūpono no ka hoʻokolokolo.
In the forest, there was a small abandoned house.	I loko o ka nahele, aia kahi hale liʻiliʻi i haʻalele ʻia.
Whales are one of the most intelligent animals.	ʻO nā koholā kekahi o nā holoholona naʻauao loa.
A national referendum is scheduled for next month.	Hoʻolālā ʻia kahi referendum aupuni no ka mahina aʻe.
In fact, the site is being rebuilt.	ʻOiaʻiʻo, ke kūkulu hou ʻia nei ke kahua.
Fast cars can start to snow and ice.	Hiki i nā kaʻa wikiwiki ke hoʻomaka i ka hau a me ka hau.
Your plan is wrong.	Ua hewa kāu hoʻolālā.
He pushed the envelope away completely now.	Hoʻokuke loa ʻo ia i ka envelopp i kēia manawa.
He lived on the side of the green village.	Noho ʻo ia ma ka ʻaoʻao o ke kauhale ʻōmaʻomaʻo.
Please change my car at a nearby garage.	E ʻoluʻolu e hoʻololi i kaʻu kaʻa ma ka hale kaʻa kokoke.
He sharpened his knives.	Hoʻokala ʻo ia i kāna mau pahi.
There is a strong link between smoking and cancer.	Aia ka pilina ikaika ma waena o ka puhi paka a me ka maʻi kanesa.
The beef wasnʻt cooked.	ʻAʻole i kuke ʻia ka pipi.
The population saw an increase in crime.	Ua ʻike ka helu kanaka i ka piʻi nui ʻana o ka hewa.
Jump high in the sky!	E lele kiʻekiʻe i ka lani!
The man sighed, then cleared his neck.	Pīhoihoi ke kanaka, a laila hoʻomaʻemaʻe i kona ʻāʻī.
These plants grow in hot conditions.	Ke ulu nei kēia mau mea kanu ma nā ʻano wela.
Please find my resume attached.	E ʻoluʻolu e ʻimi i kaʻu resume i hoʻopili ʻia.
These ideas are dispelled by orthodox science.	Hoʻopau ʻia kēia mau manaʻo e ka ʻepekema orthodox.
The clouds move without a blue -red sky	Holo nā ao me ka ʻole i ka lani uliuli ʻulaʻula
He wanted to talk to his mother.	Makemake ʻo ia e kamaʻilio me kona makuahine.
Introduce yourself with a smile.	E hoʻolauna iā ʻoe iho me ka minoʻaka.
He wandered in and out of nearby villages.	Ua hele auwana ʻo ia i loko a i waho o nā kauhale kokoke.
The lion is light and light.	ʻO ka liona māmā a māmā.
There was a small smile on her lips.	He minoʻaka iki ma luna o kona mau lehelehe.
The latest figures show that unemployment has fallen.	Hōʻike nā helu hope loa ua hāʻule ka nele i ka hana.
Babies give food to other animals.	Hāʻawi nā pepeke i ka meaʻai na nā holoholona ʻē aʻe.
It is the home of the kikiki club.	ʻO ia ka home o ka hui kikiki.
The factory needs to be renovated.	Pono e hoʻoponopono hou ʻia ka hale hana.
The government does not want to give up its secrets.	ʻAʻole makemake ke aupuni e haʻalele i kāna mau mea huna.
She was happy to hear the news.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona lohe ʻana i ka lono.
I was worried about my appearance.	Ua hopohopo au i koʻu helehelena.
The referee was patient outside of the game.	Ua hoʻomanawanui ka luna hoʻoponopono ma waho o ka pāʻani.
The trial did not find any evidence.	ʻAʻole i loaʻa i ka hoʻokolokolo ʻana he mea hōʻike hewa.
This trail is very popular with walkers.	Ua kaulana loa kēia ala i nā poʻe hele wāwae.
The aroma of that coffee won over him.	ʻO ke ʻala o ia kofe i lanakila ma luna ona.
These new items are selling well.	E kūʻai maikaʻi ana kēia mau mea hou.
What's wrong with that.	ʻO kahi ʻino i kēlā.
The damage was already seen.	ʻIke mua ʻia kahi ʻino.
The list of winners will be published in the newspaper.	E paʻi ʻia ka papa inoa o ka poʻe lanakila ma ka nūpepa.
The rat disappeared in the pit.	Nalo ka ʻiole ma kahi lua.
They often face humiliating punishments.	Hoʻopilikia pinepine lākou i nā hoʻopaʻi hoʻohaʻahaʻa.
Smoke kept rising from the roof.	Piʻi mau ka uahi mai luna mai o ka hale.
He survived the war.	Ua ola ʻo ia i ke kaua.
The price has been tough this year.	Ua paʻakikī ke kumukūʻai i kēia makahiki.
Employees demand good working conditions.	Ke koi nei nā limahana i nā kūlana hana maikaʻi.
The seamstress was happy to work again.	Ua hauʻoli ka humuhumu i ka hana hou.
He went often because he had a good idea.	Hele pinepine ʻo ia no ka mea he manaʻo maikaʻi ʻo ia.
Thick, warm, and chewy.	Mānoanoa, mahana, a nahu.
I think he will come out on his show.	Manaʻo wau e puka ʻo ia i kāna hōʻike.
The city was built several kilometers inland.	Ua kūkulu ʻia ke kūlanakauhale he mau kilomita i uka.
Limit number of viewers will be allowed.	E ʻae ʻia ka helu palena o nā mea nānā.
Also, his large ears help him listen at night.	Pēlā nō, kōkua kona mau pepeiao nui i ka hoʻolohe ʻana i ka pō.
This city is not full of visitors.	ʻAʻole piha kēia kūlanakauhale i nā malihini.
The film has combined with the usual good reviews.	Ua hui ke kiʻiʻoniʻoni me nā loiloi maikaʻi maʻamau.
Snow, frost, and it fell from the sky.	Hau, hau, a ua hāʻule mai ka lani.
There are many aspects of this play.	He nui nā kūlana o kēia mea keaka.
I will repeat the question.	E haʻi hou wau i ka nīnau.
The queen was always on the lookout.	E makaʻala mau ana ke aliʻi wahine i ke kilo.
The population has been growing for years.	Ke piʻi nei ka heluna kanaka no nā makahiki.
There are few large houses in this country.	He kakaikahi na hale nui ma keia aina.
The gourd has a narrow neck.	He ʻāʻī haiki ka ipu.
The monument commemorates the soldiers who fell at this place.	Hoʻomanaʻo ka monument i nā koa i hāʻule ma kēia wahi.
I often visited the coffee plantation.	Ua kipa pinepine au i ka mahiko kope.
Our team is different in terms of culture.	He ʻokoʻa kā mākou hui e pili ana i ka moʻomeheu.
The animal contracted a terrible disease.	Ua loaʻa ka holoholona i kahi maʻi weliweli.
He knew he agreed to this.	Ua ʻike ʻo ia ua ʻae ʻo ia i kēia hana.
The books were well taken care of.	Ua mālama pono ʻia nā puke.
Popular songs portray critical conditions.	Hōʻike nā mele kaulana i nā kūlana koʻikoʻi.
He took this painting from the wall.	Lawe ʻo ia i kēia kiʻi pena mai ka paia.
Scientists believe the industry is necessary.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema he pono ka ʻoihana.
They left there before the storm.	Haʻalele lākou i laila ma mua o ka ʻino.
As the temperature rises, the ice melts quickly.	Ke piʻi ka mahana, e heheʻe wikiwiki ka hau.
Her hair stood on end.	Kū kona lauoho.
He was tired from traveling long distances.	Ua luhi ʻo ia i ka hele lōʻihi.
You need to see a doctor.	Pono ʻoe e ʻike i ke kauka.
The death of the old chief was hidden.	Ua hūnā ʻia ka make ʻana o ke aliʻi kahiko.
They refused to buy me a captain.	Ua hōʻole lākou ʻaʻole kūʻai mai iaʻu i kahi kapena.
She closed her eyes happily.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka me ka ʻoluʻolu.
Some organizations support this idea.	Kākoʻo kekahi mau hui i kēia manaʻo.
He said in the dark, "Someone must stop this nonsense."	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka pōʻeleʻele, "pono ​​​​kekahi e hoʻōki i kēia hana lapuwale."
The government plans to liquidate all the banks.	Hoʻolālā ke aupuni e hoʻolilo i nā panakō āpau.
The ministers hurried back to the palace.	Hoʻi wikiwiki nā kuhina i ka hale aliʻi.
A tall, willowy woman.	He wahine kiʻekiʻe, wilowy.
A land of plains, hills, and dense forests.	He ʻāina o nā pāpū, nā puʻu, a me nā ululāʻau paʻapū.
The narrator has no regrets.	ʻAʻole minamina ka mea haʻi moʻolelo.
The sea is wide.	Ua akea ke kai.
The man is not ashamed, he is a young woman.	ʻAʻole hilahila ke kāne kāne, he wahine ʻōpio.
After winning the election, he was ordained.	Ma hope o ka lanakila ʻana i ke koho balota, ua hoʻolaʻa ʻia ʻo ia.
The sky can't be seen here.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka lewa ma ʻaneʻi.
And we will also look at the grammar of the words.	A e nana no hoi kakou i ka grammar o na olelo.
Adhere to traditional practices if necessary.	Hoʻopili i nā hana kuʻuna inā pono.
Only the educated can access such services.	ʻO ka poʻe naʻauao wale nō e hiki ke loaʻa ia mau lawelawe.
Add the flour to make a dough.	E hoʻohui i ka palaoa e hana i ka palaoa.
The young child's teeth chattered.	Kūkā nā niho o ke keiki ʻōpio.
He had sand in his shoes.	He one kona ma kona kamaa.
The journey returned to where it began.	Ua hoʻi ka huakaʻi i kona wahi i hoʻomaka ai.
There are three or four of these trees growing here.	Ekolu a eha paha o keia mau laau e ulu ana maanei.
Trouble to orangutans.	Pilikia ka orangutan.
A senior businessman has been arrested recently on suspicion of corruption.	Ua hopu ʻia kekahi mea hoʻopukapuka ʻoihana koʻikoʻi i kēia mau lā no ka hoʻopiʻi palaho.
The charges were widely circulated.	Ua hoolaha nui ia na hoopii.
He really sees this.	ʻIke ʻino ʻo ia i kēia.
There are only a few options for elementary school students.	He liʻiliʻi wale nō nā koho no nā haumāna kula haʻahaʻa.
There was another scent in the village.	He ʻala ʻē aʻe ke ʻala ma ke kauhale.
He is leading a nomadic society.	Ke alakaʻi nei ʻo ia i kahi noho nomadic.
It was a spring, and the birds were making their nests.	He pūnāwai ia, a e pūnana ana nā manu.
Some countries require drivers to stay on the sidelines.	Ke koi nei kekahi mau ʻāina i nā mea hoʻokele e noho ʻaoʻao.
The election was marred by widespread fraud.	Ua pōʻino ke koho pāloka e ka laha ʻana o nā hewa.
The flow of water has gradually decreased.	Ua emi mālie ka wai kahe.
In addition, the pioneer died.	Eia hou, ua make ka paionia.
I like to spin at home in the evening.	Makemake au e wili ma ka hale i ke ahiahi.
He lived in movies.	Ua ola ʻo ia ma nā kiʻiʻoniʻoni.
He needs to practice yoga.	Pono ʻo ia e hoʻomaʻamaʻa yoga.
Oil and gas are two fuels.	ʻO ka ʻaila a me ke kinoea ʻelua mau wahie mōʻalihaku.
The waiter serves the pizza.	Hāʻawi ka waiter i ka pizza.
There are a lot of new machines available to look at.	Loaʻa ka nui o nā mīkini hou no ka nānā ʻana.
Arsenic was found to be an poisonous substance.	Ua ʻike ʻia kekahi ʻano mea ʻawaʻawa o ka arsenic.
He was asked to sign an affidavit.	Ua noi ʻia ʻo ia e pūlima i kahi ʻōlelo hoʻohiki.
Mallards can be seen in the lake.	Hiki ke ʻike ʻia nā Mallards ma ka loko.
The video is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka maikaʻi o ka wikiō.
The black old man went upland and down to the beach.	ʻO ke kanaka ʻelemākule ʻeleʻele i uka a iho i kahakai.
Heavy rain is flowing.	ʻO ka ua nui ke kahe nui ʻana.
The results have been shown to be reliable.	Ua hōʻike ʻia nā hopena e hilinaʻi ʻia kāna mau hopena.
They are there, but few know them.	Aia nō lākou, akā kakaikahi ka poʻe i ʻike iā lākou.
Get a fresh fruit with your cereal.	E loaʻa i kahi hua hou me kāu cereal.
The pine trees are surrounded by an old stone wall.	Ua hoʻopuni ʻia nā lāʻau pine e kekahi pā pōhaku kahiko.
The news seems to have spread a lot.	Me he mea lā ua holo nui nā lono.
The head of the police campus association.	ʻO ke poʻo o ka pilina o ka pā kula makai.
Who is responsible for the pollution?	ʻO wai ke kuleana o ka haumia?
Beginners need to practice using simple poses.	Pono nā poʻe hoʻomaka me nā hoʻomaʻamaʻa me ka hoʻohana ʻana i nā poses maʻalahi.
The two researchers said that smartphones can cause blindness.	Ua ʻōlelo nā mea noiʻi ʻelua e hiki i nā smartphones ke kumu i ka makapō.
The sun sinks into a sea of ​​mist.	Piʻolo ka lā i loko o ke kai o ka noe.
She had new fun, cooking and gardening.	Ua loaʻa iā ia kahi leʻaleʻa hou, ka kuke ʻana a me ka māla.
Power must be maintained from all sides.	Pono e mālama ʻia ka mana mai nā ʻaoʻao a pau.
Don't litter the beach!	Mai ʻōpala i kahakai!
Hazelnuts are a great breakfast food.	He meaʻai kakahiaka nui ka Hazelnuts.
The new president has denied the world.	Ua hōʻole ka pelekikena hou i ka honua.
After being hanged, his body was injured.	Ma hope o ke kaulia ʻana, ua ʻeha ʻia kona kino.
That signal is normal.	He mea maʻamau kēlā hōʻailona.
The calf was much taller than its mother.	Ua ʻoi aku ka lōʻihi o ke keiki bipi ma mua o kona makuahine.
The blender can cut the vegetables well.	Hiki i ka blender ke ʻoki maikaʻi i nā mea kanu.
Inside the thimble are hidden messages.	Aia i loko o ka thimble nā ​​leka huna.
She admired the curvature of her breasts.	Ua mahalo ʻo ia i ka curvature o kona mau umauma.
Plants have evolved into biodomes.	Ua ulu nā mea kanu i nā biodomes.
Fear of condemned beasts.	Weli o na holoholona i hoohewaia.
It was not long before the glade fell silent.	ʻAʻole i liʻuliʻu ma mua o ka hāmau ʻana o ka glade.
The lamb was bathed and washed.	ʻauʻau ʻia ke keiki hipa a holoi ʻia.
Most students don’t like math.	ʻAʻole makemake ka hapa nui o nā haumāna i ka makemakika.
The pigeons cried softly.	Ua uē mālie nā nūnū.
The market was very quiet.	Mehameha loa ka makeke.
The aircraft is designed for multiple aircraft at the same time.	Hoʻolālā ʻia ka mokulele no nā mokulele he nui i ka manawa hoʻokahi.
The father allowed him to play with the babies.	Ua ʻae ka makua kāne iā ia e pāʻani me nā pēpē.
The pesticide was covered with Mexico.	Ua uhi ʻia ka pesticide me Mexico.
He bought apples from a grocery store.	Ua kūʻai ʻo ia i ka ʻāpala mai ka mea kūʻai huaʻai.
Marine plants emit oxygen and trap carbon dioxide.	Hoʻopuka nā mea kanu kai i ka oxygen a hoʻopaʻa i ka carbon dioxide.
The high level of investment in businesses hurts them.	ʻO ke kiʻekiʻe o ka hoʻonui kālā i nā ʻoihana e hōʻeha iā lākou.
The car was burned to the ground.	Ua wela ke kaʻa i ka lepo.
Our team played at your school yesterday.	Ua pāʻani ko mākou hui i kāu kula i nehinei.
He laughed at the little girl.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia i ke kaikamahine liʻiliʻi.
Love, their argument is over.	ʻO ke aloha, ua pau kā lākou hoʻopaʻapaʻa.
Conditions on the island are even more difficult.	ʻO nā kūlana ma ka mokupuni ua ʻoi aku ka paʻakikī.
The blood is removed.	Wehe ʻia ke koko.
Plan ahead to make sure you cover everything.	E hoʻolālā i mua e hōʻoia ʻoe e uhi i nā mea āpau.
Come with me now.	E hele pū me aʻu i kēia manawa.
The people trusted the leader.	Ua hilinaʻi ʻia ke alakaʻi e nā kānaka.
Many people doubt the effectiveness of these medications.	He nui ka poʻe kānalua i ka pono o kēia mau lāʻau lapaʻau.
Earthquakes are common in this part of the world.	He mea maʻamau ka ōlaʻi ma kēia ʻāpana o ka honua.
He was of noble blood.	He koko hanohano ʻo ia.
The bodies of some of the injured were found.	Ua loaʻa nā kino o kekahi mau mea i hōʻeha ʻia.
Although no one was killed, the plane crashed.	ʻOiai ʻaʻohe mea i make, ua pōʻino ka mokulele.
A new royal family arose in their land.	Ua kū mai kekahi ʻohana aliʻi hou ma ko lākou ʻāina.
This community is famous for its young people.	Ua kaulana kēia kaiāulu i nā ʻōpio.
The forest provides a natural refuge for wildlife.	Hāʻawi ka nahele i kahi puʻuhonua kūlohelohe no nā holoholona hihiu.
These actions require reasoning and diplomacy.	Pono kēia mau hana i ka noʻonoʻo a me ka diplomacy.
Try to drain something.	E ho'āʻo e hoʻokahe i kekahi mea.
Personal hygiene is an important determinant of health.	ʻO ka hoʻomaʻemaʻe pilikino kahi mea e hoʻoholo nui ai i ke olakino.
Many trees were cut down.	Nui nā lāʻau i ʻoki ʻia.
The crone entertained us with stories.	Ua hoʻokipa ka crone iā mākou me nā moʻolelo.
They were very close friends to this day.	He mau hoa pili loa lāua a hiki i kēia lā.
Please return this text to your classmates.	E ʻoluʻolu, e hoʻihoʻi i kēia mau kikokikona i kāu mau hoa papa.
The car was slow on this busy road.	Ua lohi ke kaʻa ma kēia alanui paʻa.
The slogan is popular.	Ua kaulana ka slogan.
This river is deep.	He hohonu kēia muliwai.
No one could be found to talk to.	ʻAʻole hiki ke loaʻa kekahi e kamaʻilio.
The priests were angry with the master of the painting.	Huhū nā kāhuna i ka luna hale hana pena.
The researchers concluded that obesity is a contagious disease.	Ua hoʻoholo ka poʻe noiʻi he maʻi ahulau ka momona.
Wilt thou not wear a helmet?	ʻAʻole anei ʻoe e komo i ka mahiole?
We are looking at potential solutions.	Ke nānā nei mākou i nā hoʻopau hiki ke hoʻohuli.
First, we need breadcrumbs.	ʻO ka mua, pono mākou i ka palaoa palaoa.
Science is the study of the natural world.	ʻO ka ʻepekema ke aʻo ʻana i ke ao kūlohelohe.
The slow death of his skill.	ʻO ka make lohi o kāna hana akamai.
An injured bird fell to the ground.	Hāʻule kekahi manu ʻeha i ka honua.
We need more than this comparison.	Pono mākou ma mua o kēia hoʻohālikelike.
Robert explained to her how the umu was made.	Ua wehewehe ʻo Robert iā ia i ka hana ʻana o ka umu.
The caller is disconnected.	Okiia ka mea kelepona.
Inside the old palace are government buildings.	Aia i loko o ka hale aliʻi kahiko nā hale aupuni.
Experts do not agree with such reasons.	ʻAʻole ʻae ka poʻe loea i nā kumu o ia ʻano.
He had complete peace.	Ua loaʻa iā ia ka maluhia piha.
They shone like gold.	Ua alohi lākou me he gula lā.
There is a lot of evidence to show that this is true.	Nui nā hōʻike e hōʻike ana he ʻoiaʻiʻo kēia.
Even when he was very young, he looked for steps.	ʻOiai ʻo ia i kona wā liʻiliʻi, ua ʻimi ʻo ia i nā ʻanuʻu.
After your visit to the doctor, you need to rest.	Ma hope o kou kipa ʻana i ke kauka, pono ʻoe e hoʻomaha.
Stand short and take a deep breath for a while.	Kū pōkole a hanu hohonu no kekahi manawa.
The water is fluorescent green.	He ʻōmaʻomaʻo fluorescent ka wai.
He gave important evidence to support his argument.	Ua hāʻawi ʻo ia i nā hōʻike nui e kākoʻo i kāna hoʻopaʻapaʻa.
He agreed to a bouquet.	Ua ʻae ʻo ia i kahi bouquet.
The actress wore a beautiful blue dress.	Ua komo ka mea keaka i ka lole uliuli nani.
Their popularity in the market is declining.	Ke emi nei ko lākou kaulana ma ka mākeke.
The engine's hood is deadly.	He mea make ka uahu o ka enekini.
Cut large fruit pieces.	E ʻoki i nā ʻāpana hua nui.
Melt the butter.	E hoʻoheheʻe i ka pata.
So he went shopping.	No laila hele ʻo ia e kūʻai.
The lawyer gave him a dry look.	Ua hāʻawi aku ka loio iā ia i kahi nānā maloʻo.
Look at the second wall.	E nana i ka lua o ka paia.
The well was at the end of the road.	Aia ka luawai ma ka hope o ke alahele.
These studies will help to boost the economy.	Kōkua kēia mau haʻawina i ka hoʻoikaika ʻana i ka hoʻokele waiwai.
A mixture of flour and water.	He hui o ka palaoa a me ka wai.
The delegates sat at a long table.	Noho nā ʻelele ma kahi papaʻaina lōʻihi.
Two eggs are needed for this cake.	ʻElua mau hua i pono no kēia keke.
She told him everything.	Ua haʻi ʻo ia iā ia i nā mea a pau.
You can't really blame him for leaving.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohewa maoli iā ia no ka haʻalele ʻana.
One group found that physical activity reduced weight.	Ua ʻike kekahi hui ʻo ka hoʻoikaika kino i hoʻemi i ke kaumaha.
He swam a long time.	Ua ʻauʻau lōʻihi ʻo ia.
It was a stupid mistake.	He kuhihewa lapuwale.
The school location was convenient for many students.	Ua maʻalahi ka wahi o ke kula no nā haumāna he nui.
These teachers welcomed their students.	Ua hoʻokipa maikaʻi kēia mau kumu i kā lākou mau haumāna.
Who is this supposed to be?	ʻO wai kēia nānā i manaʻo ʻia
The dog and its keeper joined the crowd.	Ua hui pū ka ʻīlio a me kona kahu me ka lehulehu.
Many visitors visit this important temple every year.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa i kēia luakini koʻikoʻi i kēlā me kēia makahiki.
The temperature is mild.	He mālie ka mahana.
Put some salt in the soup.	E kau i kahi paʻakai i loko o ka sopa.
The most beautiful clothes.	ʻO nā lole nani loa.
He spoke out against corruption.	Ua ʻōlelo kūʻē ʻo ia i ka palaho.
He has become a popular entertainer.	Ua lilo ia i mea hoʻokipa kaulana.
The lust soon became unbearable.	Ua lilo koke ke kuko ʻaʻole hiki ke hoʻomanawanui.
I have often visited this museum.	Ua kipa pinepine au i kēia hale hōʻikeʻike.
The best way to stop her is to remember her.	ʻO ke ala maikaʻi loa e hoʻōki iā ia ʻo ka hoʻomanaʻo ʻana iā ia.
His deep, blue eyes broke my heart.	ʻO kona mau maka hohonu a polū i hoʻokuʻu i kuʻu puʻuwai.
The books are glued to the skin.	Nakinaki ʻia nā puke i ka ʻili.
For this reason, it is common.	No kēia kumu, he mea maʻamau.
There are many detached houses in this city.	Nui nā hale kaʻawale ma kēia kūlanakauhale.
The coffin was made of wood.	Hana ʻia ka pahu kupapaʻu i ka lāʻau.
Here is the princess, the cookies, here.	Eia ke kamāliʻiwahine, nā kuki, ma ʻaneʻi.
The marble floor is slippery.	Pahee ka papahele marble.
Despite the large number of new buildings, it is unlikely to continue.	ʻOiai ka nui o nā hale hou, ʻaʻole hiki ke hoʻomau.
Please wash the seeds thoroughly	E ʻoluʻolu e holoi pono i nā hua
Factories use a lot of electricity.	Hoʻohana nui nā hale hana i ka uila.
He left the archive in his archive.	Ua haʻalele ʻo ia i ka waihona i loko o kāna waihona.
You cannot predict the future.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke wānana i ka wā e hiki mai ana.
I will never forgive your actions.	ʻAʻole loa wau e kala i kāu hana.
The beach is surrounded by fishing villages.	Ua puni ke kahakai me nā kauhale lawaiʻa.
He was sad because he lost his job.	Ua kaumaha ʻo ia no ka nalo ʻana o kāna hana.
Because marriage is a sacred union.	No ka mea, he hui kapu ka mare.
His clothes bag was full of things.	Ua hoʻohūhū ʻia kona ʻeke ʻaʻahu me nā mea.
Heat is energy.	He ikehu ka wela.
Please record these errors on a separate sheet of paper.	E ʻoluʻolu e hoʻopaʻa i kēia mau hewa ma kahi pepa ʻokoʻa.
His clothes were covered with feathers.	Ua uhi ʻia kona ʻaʻahu me ka hulu.
The seven candidates discussed the issues.	Ua hoʻopaʻapaʻa nā moho ʻehiku i nā pilikia.
You should	Pono ʻoe
Water came out of the lake.	Puka ka wai mai kahi loko mai.
This city has many beautiful parks.	He nui nā paka nani o kēia kūlanakauhale.
The players of the game are read for testing.	Heluhelu ʻia nā mea hoʻokani o ka pāʻani no ka hoʻokolokolo ʻana.
Although foxes are omnivores, their diet is food.	ʻOiai ʻo nā ʻalopeke he omnivores, ʻo kā lākou meaʻai he meaʻai meaʻai.
Not long after, a fire broke out.	ʻAʻole i liʻuliʻu ma hope mai, ua ʻā ke ahi.
It was a concept that came out slowly, and after much debate.	He kumumanaʻo i puka mālie, a ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa nui.
London is one of the simplest cities in the world.	ʻO Lādana kekahi o nā kūlanakauhale maʻalahi loa o ka honua.
Many of the artists gave the decorations.	Nui nā mea pena i hāʻawi i nā mea hoʻonaninani.
This money invests heavily in forests.	Hoʻokomo nui kēia kālā i nā ululāʻau.
He died of poverty.	Ua make ʻo ia no ka ʻilihune.
The salary is the same as last year.	Ua like ka uku me ka makahiki i hala.
Six buildings, two floors and flat roofs.	ʻEono hale, ʻelua papa a me nā kaupaku palahalaha.
He often writes long letters at home, full of interesting details.	Kākau pinepine ʻo ia i nā leka lōʻihi i ka home, piha i nā kikoʻī hoihoi.
The rebels entered the capital at dawn.	Ua komo nā kipi i ke kapikala i ka wanaʻao.
Politicians have promised to increase wages.	Ua hoʻohiki ke kālai'āina e hoʻonui i ka uku.
The glorious peak is visible for miles.	ʻIke ʻia ka piko hanohano no nā mile.
He was too late for the meeting.	Ua lohi loa ʻo ia i ka hālāwai.
However, many false cobweb nets are similar to real ones.	Eia nō naʻe, ua like ka nui o nā ʻupena cobweb wahaheʻe me nā mea maoli.
The police had come to try.	Ua hele mai ka makai e hookolokolo.
We have a lot of directions on our site.	Nui kā mākou mau kuhikuhi ma kā mākou kahua hana.
The government was determined to help the poor.	Ua kūpaʻa ke aupuni e kōkua i ka poʻe ʻilihune.
People sometimes have reason to complain.	Loaʻa i nā kānaka i kekahi manawa ke kumu e hoʻopiʻi ai.
We use chemical plants in our plant.	Ke hoʻohana nei mākou i nā mea kanu kemika ma kā mākou mea kanu.
The flight is expected to leave time.	Manaʻo ʻia ka lele hoʻi e haʻalele i ka manawa.
The teacher was worried about coming to him.	Ua hopohopo ke kumu no ka hiki ʻana aku iā ia.
The report said that emissions have increased significantly.	Ua hōʻike ʻia ka hōʻike ʻana ua piʻi nui nā emissions.
The difficulty of picking me up.	ʻO ka paʻakikī o ke kau ʻohi ʻana iaʻu.
The apple moved as it quickly descended to the ground.	Ua ʻōniʻoniʻo ka ʻāpala i kona iho wikiwiki ʻana i ka honua.
Not surprisingly, they quickly began to retaliate.	ʻAʻole ia he mea kupanaha, ua hoʻomaka koke lākou e hoʻopaʻi.
New ones are always coming out.	Ke puka mau nei nā mea hou.
My eyes are watering.	Ke kulu nei koʻu mau maka.
But wait, you have to say your name first.	Akā e kali, pono ʻoe e haʻi mua i kou inoa.
He gave her a big hug.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi pūliki nui.
Evidence suggests that smoking is the cause of cancer.	Hōʻike nā hōʻike i ka puhi paka ke kumu o ka maʻi kanesa.
The battle between the two sides was bitter.	He ʻawaʻawa ka hakakā ma waena o kēia mau ʻaoʻao ʻelua.
Don't throw that glass in the sea!	Mai kiola i kēlā aniani i ke kai!
He was very embarrassed.	Ua hilahila loa ʻo ia.
The rain came in our minds for them.	Ua hiki mai ka ua i ko makou manao ia lakou.
Resting on his elbows, he looked at the girl.	Hoʻomaha ʻo ia ma kona mau kuʻekuʻe lima, nānā akula ʻo ia i ke kaikamahine.
Three were confirmed dead.	ʻEkolu i hōʻoia ʻia ua make.
The rope is thick.	Ua mānoanoa ke kaula.
She wants to come back here every year.	Makemake ʻo ia e hoʻi i ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
Some words have different numbers.	He ʻokoʻa ka helu o kekahi mau huaʻōlelo.
The weather here is very pleasant.	He oluolu loa ke aniau maanei.
Each school has their own uniform.	Loaʻa i kēlā me kēia kula ko lākou lole ponoʻī.
He was the first person to get the disease.	ʻO ia ke kanaka mua loa i loaʻa i ka maʻi.
We were locked up, unable to reach the mainland.	Paʻa ʻia mākou, ʻaʻole hiki ke hōʻea i ka ʻāina nui.
As the years passed, he continued to work.	I ka hala ʻana o nā makahiki, hoʻomau ʻo ia i ka hana.
Opponents were forced to resign.	Ua koi ʻia ka poʻe kūʻē e haʻalele i kā lākou kumu.
All social ideas were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā manaʻo kaiapuni āpau.
The computer crashed again after today’s lesson.	Ua hāʻule hou ke kamepiula ma hope o ka haʻawina o kēia lā.
Starting a small business is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka hoʻomaka ʻana i kahi ʻoihana liʻiliʻi.
The painting is very beautiful.	He nani loa ke pena.
Another advantage of the city over the land is that.	ʻO kekahi pono o ke kūlanakauhale ma luna o ka ʻāina ʻo ia.
Return to the previous page.	E hoʻi i ka ʻaoʻao mua.
The bigger the boat the bigger the wave.	ʻO ka nui o ka waʻa ka nui o ka nalu.
These trees are black and hardy.	He ʻeleʻele kēia mau lāʻau a paʻa.
Four workers were killed in the blast.	ʻEhā mau limahana i make i ka pahū.
It snowed a lot at night.	Ua nui ka hau i ka pō.
Don’t pick your nose in public!	Mai koho i kou ihu ma ka lehulehu!
Trees and shrubs surround the house.	Hoʻopuni nā kumulāʻau a me nā kumu lāʻau i ka hale.
The incidence of the disease subsided quickly.	Ua emi koke ka ma'i ma'i ma'i.
Rock salt and sugar can be dissolved in water.	Hiki ke hoʻoheheʻe ʻia ka paʻakai pōhaku a me ke kō i ka wai.
He dropped his cup, breaking it into many pieces.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kāna kīʻaha, nahaha aʻe i nā ʻāpana he nui.
The cow can’t fly, so it can’t move.	ʻAʻole hiki i ka pipi ke lele, no laila ʻaʻole hiki ke neʻe.
The government left much behind other developing nations.	Ua haʻalele nui ke aupuni ma hope o nā aupuni hoʻomohala ʻē aʻe.
Please read this carefully before replying.	E heluhelu pono i kēia ma mua o ka pane ʻana.
The land was destroyed on the warring factions.	Ua luku ka ʻāina i nā ʻaoʻao kaua.
The animals moved to the edges of the forest.	Ua neʻe nā holoholona i nā lihi o ka nahele.
The fountain was empty.	Ua hakahaka ka punawai.
Hold a wooden box in each hand.	E paʻa paʻa i kahi pahu lāʻau ma kēlā me kēia lima.
The umu ran over the charcoal.	Holo ka umu ma luna o ka lanahu.
There are a few problems with the phone.	He liʻiliʻi nā pilikia me ke kelepona.
The young members of the group studied hard.	Ua aʻo ikaika nā lālā ʻōpio o ka hui.
Medium heat energy can be restored in the winter.	Hiki ke hoʻihoʻi hou ʻia ka ikehu wela waena i ka hoʻoilo.
The sea rose and fell to the shore.	Piʻi aʻela ke kai a hāʻule nui i kahakai.
Their necks are dry.	Ua maloʻo ko lākou ʻāʻī.
The dry rains hit the dry land.	Ua hahau ʻia ka ua maloʻo i ka ʻāina maloʻo.
The rear roads are not paved and the car is difficult to drive.	ʻAʻole paʻa nā alanui i hope a paʻakikī ke kaʻa.
It relies on standard barometric measurements.	Ke hilinaʻi nei i nā ana barometric maʻamau.
They lived well and ate very well.	Ua maikaʻi ko lākou noho ʻana a ʻai maikaʻi loa.
This is terrible.	He mea weliweli kēia.
The publication of this story was slow.	Ua lohi ka paʻi ʻana o kēia moʻolelo.
She won four prizes in the national competition.	Ua lanakila ʻo ia i ʻehā mau makana ma ka hoʻokūkū aupuni.
The new paper is made from old paper.	Hana ʻia ka pepa hana hou ʻia mai ka pepa kahiko.
His eyes were a deep shade of green.	ʻO kona mau maka he malu hohonu o ka ʻōmaʻomaʻo.
Oil sources are rapidly declining.	Ke emi koke nei nā pūnāwai aila.
They had to leave the airport immediately.	Pono lākou e haʻalele koke i ke kahua mokulele.
Storming on the ocean.	E ʻino ana ma luna o ka moana.
Tell me what you have to say.	E haʻi i kāu mea e pono ai e ʻōlelo.
The food is delicious.	He ʻono ko ka ʻai.
Some birds also fly.	Lele pū kekahi mau manu.
Few of us meet anyone we’ve seen here!	Kakaʻikahi mākou e hālāwai me kekahi a mākou i ʻike ma aneʻi!
Laughing, they slapped him.	ʻakaʻaka, paʻipaʻi lākou iā ia.
Local miners have no job security.	ʻAʻohe palekana hana o ka poʻe miners kūloko.
He needs to perform quick tests.	Pono ʻo ia e hoʻokō i nā hoʻokolohua wikiwiki.
Close the window, please!	E pani i ka puka makani, e ʻoluʻolu!
The beach was clear with fine sand.	Ua ao ke kahakai me ke one maikaʻi.
Convert measurements into metric units.	E hoʻohuli i nā ana ma nā ʻāpana metric.
A picture of the painter sitting on the fireplace.	He kiʻi o ka mea pena e kau ana ma luna o ke kapuahi.
They looked closely at the bear's body.	Nana pono lakou i ke kino o ka bea.
Their ears were full of wax, the victim said.	Ua piha ko lakou mau pepeiao i ka wax, wahi a ka mea hoopa.
Benin is in the country.	Aia ʻo Benin i ka ʻāina.
Detection of air pollution increased mortality.	ʻO ka ʻike ʻana i ka pollution ea ua piʻi aʻe ka make.
The soldier fell from the guns.	Ua hāʻule ke koa mai nā pū.
In just a few years.	Ma nā makahiki he nui wale.
The campers looked on the other side of the endless valley.	Nānā ka poʻe hoʻomoana ma kēlā ʻaoʻao o ke awāwa pau ʻole.
Painted with shiny paint.	Pena ʻia me ke kala ʻālohilohi.
The little girl cried a lot.	Ua uē nui ke kaikamahine liʻiliʻi.
The performers gave an amazing performance.	Hāʻawi nā mea hoʻokani i kahi hōʻikeʻike kupaianaha.
Carefully, she ate the fruit.	Me ka akahele, ʻai ʻo ia i ka hua.
Penguins are animated images of the disappearing glaciers of our planet.	ʻO nā penguin nā kiʻi ʻoniʻoni o nā glaciers e nalowale ana o ko kākou honua.
Samples should reflect the general public.	Pono nā laʻana e hōʻike i ka lehulehu ākea.
The attraction is very popular among locals and tourists alike.	Ua kaulana loa ka mea hoʻohihi i waena o nā kamaʻāina a me nā mākaʻikaʻi like.
It is thought that this tree is extinct.	Ua manaʻo nui ʻia ua pau kēia lāʻau.
He and my sister are friends.	He hoaaloha lāua me koʻu kaikuahine.
Their constitution forbade violence.	Ua pāpā ʻia ko lākou kumukānāwai i ka hoʻomāinoino.
This event took place just after midnight.	Ua hana ʻia kēia hanana ma hope koke o ke aumoe.
Everywhere we look, there is conflict.	Ma nā wahi a pau a mākou e nānā ai, aia ka paio.
He turned on his ankle and left the house.	Huli ʻo ia i kona kuʻekuʻe wāwae a haʻalele i ka hale.
Some plants and animals are affected.	Pilikia kekahi mau mea kanu a me na holoholona.
There is a different kind of land from place to place.	He ʻāina ʻano ʻokoʻa ʻokoʻa mai kēlā me kēia wahi.
Don't tell my husband!	Mai haʻi aku i kaʻu kāne!
We have sun, sand, sea, and meditation.	Loaʻa iā mākou ka lā, ke one, ke kai, a me ka noʻonoʻo.
Do they see what you are talking about?	ʻIke lākou i kāu mea e kamaʻilio nei?
He saw an interesting tree.	Ua ʻike ʻo ia i kahi lāʻau hoihoi.
First, you need two cups of sugar.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha kō.
The sky is turning deep red.	E huli ana ka lani i ʻulaʻula hohonu.
They reviewed the evidence.	Ua nānā hou lākou i nā hōʻike.
It rained day and night.	Ua ua i ke ao a me ka po.
He cut the cake.	Ua ʻoki ʻo ia i ka keke.
She and her friend are planning a summer vacation.	Ke hoʻolālā nei ʻo ia me kāna hoaaloha i kahi hoʻomaha kauwela.
Fortunately, he did not know what to do.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kāna mea e hana ai.
The troops were accustomed to sleeping in the open.	Ua maʻa nā pūʻali i ka hiamoe ma kahi ākea.
This girl will definitely go into the world of music.	E hele loa kēia kaikamahine i ke ao mele.
Advertising costs are declining.	Ke hāʻule nei nā waiwai hoʻolaha.
Dogs are the best animals.	ʻO nā ʻīlio ka holoholona ʻoi loa.
Cooking requires preparation and cleanliness.	Pono ka hoʻomaʻamaʻa a me ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka kuke ʻana.
Depression is becoming a very important medical issue	Ke lilo nei ke kaumaha i mea lapaʻau nui loa
They bought the car a few years ago.	Ua kūʻai lākou i kaʻa i kekahi mau makahiki i hala.
The dough has just returned from the oven.	Ua hoea hou mai ka popo palaoa mai ka umu mai.
The clothes were piled up.	Ua ahu ʻia nā lole.
He sat in silence.	Noho ʻo ia me ka hāmau.
He agreed to eat with her.	Ua ʻae ʻo ia e ʻai pū me ia.
Demand for this product will decrease.	E emi ana ka makemake no kēia huahana.
He did not graduate this year.	ʻAʻole ʻo ia i puka i kēia makahiki.
Please gently tap the glass, then serve the wine.	E ʻoluʻolu e paʻi mālie i ke aniani, a laila e lawelawe i ka waina.
There is no wind.	ʻAʻohe hanu makani.
That lie has been repeatedly accused.	Ua hoʻopiʻi pinepine ʻia kēlā wahaheʻe.
All symptoms indicate a long, hot, dry summer.	Hōʻike nā hōʻailona a pau i ke kauwela lōʻihi, wela, maloʻo.
Tens of thousands of children die every day.	He ʻumi tausani keiki i make i kēlā me kēia lā.
The person being punished is not a famous person.	ʻAʻole he kanaka kaulana ke kanaka i hoʻopaʻi ʻia.
The population reached millions.	Ua hiki aku ka heluna kanaka i mau miliona.
The program is for democracy.	ʻO ka papahana no ka demokala.
The shoulder is kind of hard.	He ʻano paʻakikī ko ka poʻohiwi.
Farmers provide food for our cities.	Hāʻawi ka poʻe mahiʻai i ka meaʻai no ko mākou mau kūlanakauhale.
So the king built another church.	No laila, kūkulu ke aliʻi i hale pule ʻē aʻe.
The house was repaired.	Hoʻoponopono ʻia ka hale.
Is there anything you can do about that?	Aia kekahi mea hiki iā ʻoe ke hana e pili ana i kēlā?
The old woman points to the sky with hope.	Kuhikuhi ka luahine i ka lani me ka manaʻolana.
Fold the napkins tightly.	E pelu pono i na napkin.
He vowed to be very careful.	Ua hoʻohiki ʻo ia e makaʻala loa.
He stopped the car at a famous tourist spot.	Ua kū ʻo ia i ke kaʻa ma kahi wahi mākaʻikaʻi kaulana.
The noise is getting louder.	Ke piʻi nui nei ka walaʻau.
We will continue the project.	E hoʻomau mākou i ka papahana.
We can find a possible solution to this problem.	Hiki iā mākou ke ʻimi i kahi hoʻonā hiki i kēia pilikia.
Close to the main road.	E pili kokoke i ke ala nui.
Satellite images show a transition from forest to wilderness.	Hōʻike nā kiʻi Satellite i kahi hoʻololi mai ka nahele a i ka wao nahele.
The two were seen that evening.	Ua ʻike ʻia nā mea ʻelua i kēlā ahiahi.
His burning body was lying in the throat.	E waiho ana kona kino kuni i ka puu.
He could not attend the meeting.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele i ka hālāwai.
It’s not entirely true, but it’s enough.	ʻAʻole ʻoiaʻiʻo loa ia, akā ua lawa.
The flower must float in the water.	Pono e lana ka pua i ka wai.
Every year, the babies get smaller and smaller.	I kēlā me kēia makahiki, liʻiliʻi a liʻiliʻi nā pepeke.
Most employees travel long distances with public transportation.	ʻO ka hapa nui o nā limahana e hele lōʻihi me nā kaʻa lehulehu.
It is an adulterous people to go to war.	He mea moe kolohe ka lahui e hele i ke kaua.
The wind makes the trees grow.	Hoʻoulu ka makani i nā kumulāʻau.
He loved himself.	Ua makemake ʻo ia iā ia iho.
She went straight to the doctor.	Ua hele pololei ʻo ia i ke kauka.
In the village, the children are responsible.	Ma ke kauhale, na nā keiki ke kuleana.
There is a police station in the area.	Aia kahi mākaʻi mākaʻi ma ia wahi.
His smile was always tired.	He luhi kona minoaka mau.
Go around these trees.	E hele a puni kēia mau lāʻau.
Maybe they will.	E hana paha lākou.
I was hurt when my dog ​​died.	Ua ʻeha au i ka make ʻana o kaʻu ʻīlio.
The road is hard and full of mud pits.	ʻO ke alanui ʻoʻoleʻa a paʻa i nā lua lepo lepo.
The army was surrounded.	Ua hoʻopuni ʻia ka pūʻali koa.
Their relationship is stable.	Paʻa ko lāua pilina.
Carbon dioxide is trapped in each leaf.	Hoʻopaʻa ʻia ka carbon dioxide i kēlā me kēia lau.
The fourth was wanted for questioning.	Ua makemake ʻia ka ʻehā no ka nīnau ʻana.
I don't think that's fair.	Manaʻo wau he kūpono ʻole ia kūlana.
The hill overlooking the village gives a beautiful view.	ʻO ka puʻu e nānā aku ana i ke kauhale e hāʻawi i kahi hiʻohiʻona nani.
He ate a lot of meat.	Ua ʻai nui ʻo ia i ka ʻiʻo.
A new kind of struggle arose.	Ua puka mai kekahi ʻano hakakā hou.
This mountain is the highest point here.	ʻO kēia mauna ka mea kiʻekiʻe loa ma ʻaneʻi.
He is not possessed of beautiful things like this.	ʻAʻole ʻo ia i paʻa i nā mea nani e like me kēia.
The prediction is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka wānana.
Changes are needed to overcome the challenges.	Pono nā hoʻololi e lanakila ai i nā pilikia.
This image holds a pearl that glows in the dark.	Paʻa kēia kiʻi i kahi momi e ʻā ana i ka pōʻeleʻele.
His long white beard fell out.	Ua hāʻule kona ʻumiʻumi keʻokeʻo lōʻihi.
He is tall, with broad shoulders.	He kiʻekiʻe, me nā poʻohiwi ākea.
His house is on a grassy hill.	Aia kona hale ma kahi puʻu mauʻu.
These ancient tombs were found in the desert.	Ua ʻike ʻia kēia mau lua kupapaʻu kahiko ma ka wao nahele.
At first, the thieves demanded two million yen.	I ka wā mua, koi ka poʻe ʻaihue i ʻelua miliona yen.
The city supported a thriving steel industry.	Ua kākoʻo kēia kūlanakauhale i kahi ʻoihana kila holomua.
Are you getting married	E male ana ʻoe?
This was the result of her marriage.	ʻO kēia ka hopena o kāna male ʻana.
Is this the best course?	ʻO kēia ka papa maikaʻi loa?
The calabash was full up.	Ua piha ka ipu i luna.
He considers his work to be an important missionary.	Manaʻo ʻo ia i kāna hana he misionari koʻikoʻi.
The young man drank his coffee.	Ua inu ke kanaka ʻōpio i kāna kofe.
He was happy with what he did.	Ua hauʻoli ʻo ia i kāna hana.
Moondog	Moondog
The rest of the paper stared straight at the main river.	Ua haka pono ke koena o ka pepa i ka muliwai nui.
Because he was interested in guns, he collected them.	Ma muli o kona hoihoi i nā pū, ʻohi ʻo ia iā lākou.
From the guest house comes the sound of music in the distance.	Mai ka hale hoʻokipa e hele mai ai ka leo mele ma kahi mamao.
The turtle is moving forward with speed.	Ke neʻe nei ka honu i mua me ka wikiwiki.
He waited for a security guard.	Ua kali ʻo ia i kahi nānā palekana.
Replacement has affected daily life.	Ua hoʻopilikia ka pani ʻana i ke ola o kēlā me kēia lā.
Explosives were placed on the scene.	Hoʻopili ʻia nā mea pahū i ke kahua.
She was sad and lonely.	Ua kaumaha a mehameha ʻo ia.
The mother thought it could not be done.	Ua manaʻo ka makuahine ʻaʻole hiki ke hoʻokō.
Birds touch their wings, fly in the air.	Hoʻopā nā manu i ko lākou mau ʻēheu, lele i ka lewa.
It's not a good idea to join the pile.	ʻO kahi hana maikaʻi ʻole ka hui ʻana i ka pila.
I slowly crawled to the back of the road.	Kolo malie au i hope o ke alanui.
He drank a cup of hot chocolate after dinner.	Ua inu ʻo ia i hoʻokahi kīʻaha kokoleka wela ma hope o ka ʻaina ahiahi.
This is difficult to explain.	He paʻakikī kēia e wehewehe.
He invests money to buy insurance.	Hoʻokomo kālā ʻo ia i ke kūʻai ʻana i ka ʻinikua.
The snow season has come in the past, we are told.	Ua hiki mai ka wā hau i ka wā ma mua, ke haʻi ʻia mai nei iā mākou.
His response hastened the nature of serious consequences.	ʻO kāna pane i hoʻolalelale i ke ʻano o nā hopena koʻikoʻi.
His eyes were fixed on hers.	Ua paʻa kona maka i kona maka.
Satisfied with the fragrant chicken, they went to sleep.	Ua māʻona i ka moa ʻala, hiamoe lākou.
Stop laughing, you are threatening me.	E ho'ōki i ka ʻakaʻaka, ke hoʻoweliweli nei ʻoe iaʻu.
Who can deny the power of prayer?	Na wai e hoole i ka mana o ka pule?
The politician is accused of stealing millions of dollars.	Hoʻopiʻi ʻia ka mea kālai'āina no ka ʻaihue ʻana i nā miliona kālā.
The children were expelled from school.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā keiki mai ke kula.
The ship is iron.	He hao ka moku.
The amount of water increases as it dries.	Piʻi ka nui o ka wai i ka wā e maloʻo ai.
Some people do not approve of the sale of this property.	ʻAʻole ʻae kekahi poʻe i ke kūʻai ʻana i kēia waiwai.
The man dropped his hand on her side.	Hāʻule ke kanaka i kona lima ma kona ʻaoʻao.
The coming winter will be even worse.	ʻO ka hoʻoilo e hiki mai ana e ʻoi aku ka ʻino.
Checking your phone regularly is not healthy.	ʻAʻole olakino ka nānā mau ʻana i kāu kelepona.
This cake is delicious!	He ʻono kēia keke!
We might go camping on the beach this weekend.	Hele paha mākou i ka hoʻomoana ma kahakai i kēia hopena pule.
His movements were smooth.	ʻO kona neʻe ʻana he ʻōniʻoniʻo.
The activists demanded calm.	Ua noi ka poʻe hoʻoikaika i ka mālie.
The pencil from my lap.	ʻO ka penikala mai koʻu ʻūhā.
The grandmother told stories about the "good old days."	Ua haʻi ke kupuna wahine i nā moʻolelo e pili ana i nā "lā kahiko maikaʻi."
The trend has been lower this year.	Ua emi ke au i kēia makahiki.
Glass and glass are the main components of all glassware.	ʻO nā aniani a me ke kālika nā mea nui o nā kīʻaha āpau.
He climbed into the back of the car.	Piʻi ʻo ia ma ke kua o ke kaʻa.
He developed a program through mathematics.	Ua hoʻomohala ʻo ia i kahi papahana ma o ka makemakika.
What is the oldest story?	ʻO wai ka moʻolelo kahiko loa?
The officer burst out, mistakenly thinking that something had happened.	Poha mai la ka luna me ka manao kuhihewa ua hiki mai kekahi mea.
He was covered with dust.	Ua uhi ʻia ʻo ia i ka lepo.
Marketing is an economic activity.	ʻO ke kālepa he ʻoihana waiwai.
A tall, ornate tower.	He hale kiaʻi kiʻekiʻe, i kāhiko ʻia.
The rain came down.	Ua iho mai ka ua.
People often make voluntary donations to these charitable causes.	Hāʻawi pinepine nā kānaka i nā hāʻawi manawaleʻa i kēia mau hana aloha.
The land is one of the poorest things in the world.	ʻO ka ʻāina kekahi o nā mea ʻilihune loa o ka honua.
The boy twisted his hat, messing up his hair.	Ua wili ke keiki i kona papale, me ka huikau i kona lauoho.
You cannot pay me any more.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke uku hou aku iaʻu.
The vision came to him immediately.	Ua hiki koke mai ka ʻike iā ia.
He will choose the profession that he loves most.	E koho ʻo ia i ka ʻoihana āna i makemake nui ai.
Parental anxiety is normal	He mea maʻamau ka hopohopo o ka makua
The population of rabbits increased rapidly.	Ua piʻi koke ka heluna kanaka o nā lapeti.
Love grows in sacrifice.	Ulu ke aloha ma ka mohai.
He was very fond of snakes.	Nui kona makemake i nā nahesa.
A car driver helped him unload the boxes.	Ua kōkua kekahi kaʻa kaʻa iā ia e hoʻouka i nā pahu.
It looks like it will snow next month.	Me he mea lā e hāʻule ka hau i kēia mahina aʻe.
He was punished for being lazy.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia no ka palaualelo.
There is nothing wrong with rework.	ʻAʻohe ʻino o ka hana hou.
I told you not to play outside.	Ua ʻōlelo aku au iā ʻoe mai pāʻani ma waho.
There are no native mammals in the land.	ʻAʻohe holoholona mama ʻōiwi o ka ʻāina.
With a little government support, the industry survived.	Me ke kākoʻo liʻiliʻi o ke aupuni, ua paʻa ka ʻoihana.
He wanted to leave, but he couldn't.	Makemake ʻo ia e haʻalele, ʻaʻole hiki iā ia.
This gift certificate is valid for six months.	Pono kēia palapala makana no ʻeono mahina.
They were silent as they went.	Ua hāmau lākou i ko lākou hele ʻana.
His services were paid for.	Ua uku ʻia kāna mau hana.
After the fierce battle, the enemy withdrew.	Ma hope o ke kaua ʻino, ua haʻalele ka ʻenemi.
The same word, first, second, third.	ʻO ka ʻōlelo like, ka mua, ka lua, ke kolu.
They kept moving away from him.	Ua hoʻomau lākou i ka hele ʻana mai ona aku.
The city is known for its thriving tourism industry.	Kaulana ʻia ke kūlanakauhale no kāna ʻoihana mākaʻikaʻi e ulu nei.
He had a lot of knowledge.	He ʻike nui ʻo ia.
The volcano erupted and filled the sky with smoke.	Ua hū ka lua pele a hoʻopiha i ka lani i ka uahi.
He often dreamed of a beautiful woman.	Ua moeʻuhane pinepine ʻo ia i kahi wahine maikaʻi.
The factory in that city makes clothes.	ʻO ka hale hana ma ia kūlanakauhale e hana i nā lole.
Some short routes are very short.	He pōkole loa kekahi mau ala pōkole.
Most of the residents live on the land.	Noho ka hapa nui o nā kupa ma ka ʻāina.
The result was positive.	Ua maikaʻi ka hopena.
Human blood circulates in the arteries.	Kaʻapuni ke koko o ke kanaka ma nā aʻa.
Leave room for a large cannoli.	E waiho i kahi no kahi cannoli nui.
The door is beautiful.	Nani ka puka.
The walls were covered with letters.	Ua uhi ʻia nā paia me nā leka.
The mother of the orphan died at birth.	Ua make ka makuahine o ke keiki makua ole i ka wa hanau.
The camels don't like to be eaten.	ʻAʻole makemake nā kāmelo i ka ʻai ʻia.
A message has been sent to you.	Ua hoʻouna ʻia kahi leka iā ʻoe.
The prisoner was guilty.	Ua hewa ka paahao.
He did not hear that beautiful voice.	ʻAʻole ʻo ia i lohe i kēlā leo nani.
Whales have already reached the ocean.	Ua hiki mua ke koholā i ka moana.
A feast for the laborers.	He paina ahaaina na ka poe hana.
This country has a large economy.	Nui nā ʻāina o kēia ʻāina i ka hoʻokele waiwai.
So they just stood there, leaning against the fence.	No laila, kū wale lākou ma laila, e hilinaʻi ana i ka pā.
Remove the rubbish from the flour.	Wehe i ka ʻōpala mai ka palaoa.
The ice box is empty.	Ua nele ka pahu hau.
He returned a warm reply.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i kahi pane pumehana.
Halo have been known to produce antibiotics.	Ua ʻike ʻia e hana nā halo i nā lāʻau antibiotic.
He had a voice, so he avoided speaking in public.	He leo kona, no laila ua pale ʻo ia i ka ʻōlelo ʻana ma ka lehulehu.
This woman may have been a witch.	He kupua paha keia wahine.
People think of him as a skilled scientist.	Hoʻomaopopo ka poʻe iā ia he ʻepekema mākaukau.
Use a knife to cut the extra wicks.	E hoʻohana i kahi māmā e ʻoki i nā wicks keu.
This group made me very happy.	Ua hoʻohauʻoli loa kēia hui iaʻu.
Johnny, stop that noise!	Johnny, hooki i kela walaau!
They had no children.	ʻAʻohe a lāua keiki.
The water flowed like blood.	Ua kahe ka wai me he koko la.
The villagers held spears and bows.	Ua paʻa nā kamaʻāina i nā ihe a me nā kakaka.
The fish flew and flew away.	Lele ka iʻa a lele i ka nalo.
They enter the library.	Komo lākou i ka hale waihona puke.
Can you remember some details?	Hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo i kekahi mau ʻike kikoʻī?
I need to get some bread.	Pono wau e kiʻi i kahi berena.
These songs create a mysterious atmosphere.	Hoʻokumu kēia mau mele i kahi lewa pohihihi.
There is a post office nearby.	Aia kahi hale leka ma kahi kokoke.
The highway is lined with palm trees.	Hoʻopili ʻia ke ala ākea me nā lāʻau pāma.
Stop smoking.	E hooki i ka puhi paka.
Olive oil is very virgin.	He puupaa keu ka aila oliva.
You must do this before you leave the house.	Pono ʻoe e hana i kēia ma mua o kou haʻalele ʻana i ka hale.
They cannot feed themselves.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hānai iā lākou iho.
He saw a strange sign on his hand.	Ua ʻike ʻo ia i kahi hōʻailona ʻē ma kona lima.
A tobacco plant grew in the forest.	Ua ulu aʻe kekahi mea kanu paka ma ka nahele.
He refused wine.	Ua hōʻole ʻo ia i ka waina.
Unfortunately, this version of the software has some errors.	ʻO ka mea pōʻino, ua loaʻa i kēia mana o ka polokalamu kekahi mau hewa.
He told her to be quiet.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e noho mālie.
They met with strange creatures.	Ua hālāwai lākou me nā mea ola ʻē.
Andela was accused of stealing government money.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo Andela no ka ʻaihue kālā aupuni.
Employees don’t want to leave.	ʻAʻole makemake nā limahana e haʻalele.
The lake was calm and peaceful.	Ua mālie a maluhia ka loko.
His skepticism rose.	Piʻi kona manaʻo kānalua.
The team has worked hard.	Ua hoʻohana ka hui i ka hana nui.
Take that box in the car.	E lawe i kēlā pahu i loko o ke kaʻa.
This field was plowed by the machines.	Ua palauia keia mahinaai e na mikini.
The cow is for milk.	ʻO ka bipi no ka waiū.
The Emperor was dismissed.	Ua hoopauia ka Emepera.
It was said not to throw away the food.	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole e hoʻolei aku i ka meaʻai.
The nations were famous for their trade and commerce.	Ua kaulana nā lāhui no kā lākou kālepa a kālepa.
The weaver entered the castle.	Ua komo ka mea ulana i ka hale kākela.
The clouds were gathering, he thought.	E ʻākoakoa ana nā ao, manaʻo ʻo ia.
The strong wind shook the water from the trees.	Na ka makani ikaika i lulu i ka wai o na kumulaau.
It is an old saying, but it still holds true.	He ʻōlelo kahiko ia, akā paʻa mau.
The king asked his people to return.	Noi aku ka mōʻī i kona poʻe e hoʻi i hope.
They belong to unlimited days.	Ua pili lākou i nā lā palena ʻole.
The cars are gone.	Pau nā kaʻa kaʻa.
A committee was appointed to look into the matter.	Ua hoʻonoho ʻia kahi komite e nānā i ka hanana.
Scientists believe that these trees grew here.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ua ulu kēia mau lāʻau ma ʻaneʻi.
Corruption is in the kingdom.	Aia ka palaho ma ke aupuni.
Filter the mixture through a critical filter.	E kānana i ka hui ʻana ma kahi kānana koʻikoʻi.
A small smile played on her lips.	Hoʻokani ʻia ka minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau lehelehe.
A crow hanging on the pole outside.	He koraka e kau ana ma ka pou ma waho.
She tries to stay positive.	Ho'āʻo ʻo ia e noho maikaʻi.
It is very hot.	Ua wela loa.
I was filmed tonight.	Hoʻopaʻa ʻia au ma ke kīwī i kēia pō.
Trees have their own roots, leaves and stems.	Loaʻa i nā kumulāʻau ko lākou aʻa ponoʻī, nā lau a me nā kumu.
Here, ice cream is served with hard rice.	Ma ʻaneʻi, hāʻawi ʻia ka ice cream me ka laiki paʻa.
The marquis lived there, they said.	Noho ʻo marquis ma laila, wahi a lākou.
The professor paid damages for expenses.	Ua uku ka polopeka i nā poho no nā lilo.
There is no clear line of boundary between the two.	ʻAʻohe laina maopopo o ka palena ma waena o lāua.
Different shirts were given to the soldiers.	Ua māhele ʻia nā pālule ʻokoʻa i nā koa.
This land is famous for its great architecture.	Kaulana ʻia kēia ʻāina no kona hoʻolālā nui.
He announced his accomplishments and apologized for the delay.	Ua haʻi ʻo ia i kāna mau hoʻokō a kala aku no ka lohi.
He compared the dress to a big job.	Ua hoʻohālike ʻo ia i ka ʻaʻahu me kahi hana nui.
Two walls were in the midst of the sea, which was seen on the north side;	ʻElua mau pā i loko o nā loko i ʻike ʻia ma ka ʻākau,
Increased motivation like crosswords.	Hoʻonui ka hoʻoikaika ʻana e like me crosswords.
First, cut the orange into thin slices.	ʻO ka mua, ʻokiʻoki i ka ʻalani i ʻāpana lahilahi.
He doesn't like gummy candy very much.	ʻAʻole makemake nui ʻo ia i ka candy gummy.
His thoughts were calm.	Ua mālie kona mau manaʻo.
I bought this dress a few weeks ago.	Ua kūʻai au i kēia kapa i kekahi mau pule aku nei.
Our school has a lot of visiting conversations.	He nui nā kamaʻilio kipa ʻana o kā mākou kula.
The spirit sanctifies the work.	ʻO ka ʻuhane hoʻolaʻa i ka hana.
The bird landed on the other side of the window.	Ua pae ka manu ma ka ʻaʻe o ka puka makani.
The motion was accepted unanimously.	Ua lawe lokahi ia ka noi.
Most of the books were finished.	Ua hoʻopau ʻia ka hapa nui o nā puke.
We have a big cake to take home.	He keke nui kā mākou e lawe i ka home.
People can no longer accept the status quo.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ke ʻae hou i ke kūlana quo.
The thief fled when the police arrived.	Ua mahuka ka aihue i ka hiki ana mai o na makai.
A good business was destroyed.	Ua luku ʻia kahi ʻoihana maikaʻi.
The problem subsided after the party was over.	Ua emi ka pilikia ma hope o ka pau ʻana o ka pāʻina.
These lands are rich in mineral resources.	Ua waiwai kēia mau ʻāina i nā kumuwaiwai mineral.
I saw this child before.	Ua ʻike mua au i kēia keiki.
Finding happiness is a worthwhile goal.	ʻO ka ʻimi ʻana i ka hauʻoli he pahuhopu kūpono.
Too many people are cutting and dying.	Nui loa ka poʻe e ʻoki ana a make.
Some people saw the party's rules as bad.	Ua ʻike kekahi poʻe i nā kulekele o ka pāʻina he mea ʻino.
The boy did not like the taste of chicken.	ʻAʻole makemake ke keiki i ka ʻono o ka moa.
A group of hikers went to this dry land.	Hele akula kekahi pūʻulu holo wāwae i kēia ʻāina maloʻo.
Some locals are angry at this idea.	Huhū kekahi poʻe kamaʻāina i kēia manaʻo.
The fish will swim close to the skin.	E ʻau ana ka iʻa ma kahi kokoke i ka ʻili.
They had three children.	He ʻekolu a lāua mau keiki.
There are a few things to look for.	Aia kekahi mau mea e nānā ai.
Please secure my account.	E ʻoluʻolu e hoʻopaʻa i kaʻu moʻokāki.
They don’t give easily.	ʻAʻole lākou e hāʻawi maʻalahi.
He hurried to the other side of the room.	Holo wikiwiki ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
He strongly opposed his decision.	Ua kūʻē ikaika ʻo ia i kāna hoʻoholo.
Do you know the cause of the plague?	Ua ʻike anei ʻoe i ke kumu o ke ahulau?
His car had been on the road for four months.	Ua hala kona kaʻa ma ke alanui no ʻehā mahina.
Slow and steady wins the race.	Lanakila 'o Slow and steady i ka heihei.
Who is the most valuable member of this company?	ʻO wai ka mea waiwai loa o kēia hui?
They argued for how long his wife had been arguing.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou no ka lōʻihi o ka hoʻopaʻapaʻa ʻana o kāna wahine.
The faithful husband will do almost everything for his wife.	ʻO ke kāne kūpaʻa e hana kokoke i nā mea a pau no kāna wahine.
There, he will receive special care.	Ma laila, e loaʻa iā ia kahi mālama kūikawā.
The idols are properly anointed.	Ua poni pono ia na kii.
Now, boil the pot.	I kēia manawa, hoʻolapalapa ka ipuhao.
The nurse left the room.	Haʻalele ke kahu i ka lumi.
They built a pyramid out of larch wood.	Ua kūkulu lākou i pyramid mai ka lāʻau larch.
He opened the sack of salt food.	Wehe aʻela ʻo ia i ʻeke ʻeke ʻai paʻakai.
The sun rises in the sky.	Puka mai ka lā i ka lani.
She remembers her grandmother's cups.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i nā kīʻaha a kona kupuna wahine.
Fishermen hold these shells in long lines.	Hoʻopaʻa ka poʻe lawaiʻa i kēia mau pūpū ma nā laina lōʻihi.
The men were stationed on each side of the wall.	Ua hoʻonoho ʻia nā kāne ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao o ka pā.
Life guards patrolled the area.	Ua mākaʻikaʻi nā kiaʻi ola ma ia wahi.
That evening, we visited a nearby theater.	I kēlā ahiahi, kipa mākou i ka hale kiʻi kokoke.
This river is awesome.	He mea weliweli kēia muliwai.
Some dark eyes looked at the stars.	Ua nānā aku kekahi mau maka ʻeleʻele i nā hōkū.
Given time for progress.	Hāʻawi ʻia kahi manawa no ka holomua.
Most of the buildings need major repairs.	Pono ka hapa nui o nā hale i ka hoʻoponopono nui.
This confused the spelling a lot.	Ua huikau nui keia i ka spelling.
The music was as fast as the speed of the music.	Ua wikiwiki ka puolo i ka wikiwiki o ke mele.
A gardener took good care of the plants.	Ua mālama pono kekahi kanaka māla i nā mea kanu.
The efficient use of limited resources.	ʻO ka hoʻohana pono ʻana i nā kumuwaiwai liʻiliʻi.
Elaine wrote the songs.	Ua kākau ʻo Elaine i nā mele.
There are many shipwrecks.	Nui nā pōʻino moku.
In the choir, the soprano means 'the beautiful voice'.	Ma ka papa himeni, ʻo ke ʻano o ka soprano, 'o ka leo nani'.
Big clouds from the west.	ʻO nā ao nui mai ke komohana mai.
Some of the workers were injured when the pole fell.	Ua ʻeha kekahi o nā limahana i ka hāʻule ʻana o ke kia.
He developed the hidden skills of songwriting.	Ua mahi ʻo ia i ke akamai nalo o ke kākau mele.
Happy news!	Nuhou hauʻoli!
There was a dog lying in the corner of the room.	He ʻīlio e moe ana ma ke kihi o ka lumi.
My father was a researcher.	He mea noiʻi koʻu makuakāne.
He had great wealth during his lifetime.	Ua loaʻa iā ia ka waiwai nui i kona wā e ola ana.
Players are allowed to use their feet as weapons.	Ua ʻae ʻia nā mea pāʻani e hoʻohana i ko lākou mau wāwae i mea kaua.
We saw him at the party	Ua ʻike mākou iā ia ma ka pāʻina
At the time, it was very tight.	I kēlā manawa, ua paʻa nui.
This is a wolf.	He ʻīlio hae kēia.
He hurried to the car.	Hele wikiwiki ʻo ia i ke kaʻa.
Therefore, there is a traditional belief of the natives.	No laila, loaʻa ka manaʻo kuʻuna o ka poʻe ʻāina.
The grouping was put in the pit.	Ua hoʻokomo ʻia ka pūʻulu ʻana i ka lua.
Now, let’s look at something completely different.	I kēia manawa, e nānā kākou i kahi mea ʻokoʻa loa.
Some of his relatives live abroad.	Noho kekahi o kona mau ʻohana ma ka ʻāina ʻē.
It’s a football game it’s not.	He pâʻani kinipōpō pōpeku ʻaʻole ia.
Housing prices near schools have risen.	Ua piʻi nā kumukūʻai hale kokoke i nā kula.
At first, no one believed it.	I ka wā mua, ʻaʻohe mea i manaʻoʻiʻo.
The lake rises above the land.	Piʻi ka loko ma luna o ka ʻāina.
The problem was immediately resolved.	Ua hoʻoholo koke ʻia ka pilikia.
The suspect was also a man who fired shots and fled.	ʻO ka mea i manaʻoʻia he kanaka pū i hoʻopau i nā pōkā a holo.
There has been less talk about global warming in recent years.	Ua emi ke kamaʻilio e pili ana i ka hoʻomehana honua i nā makahiki i hala iho nei.
His words were loved with boos.	Ua aloha ʻia kāna ʻōlelo me ka boos.
The river cuts through the city.	ʻOki ke kahawai i ke kūlanakauhale.
The party was marred by violence.	Ua hoʻopilikia ʻia ka pāʻina e ka hōʻino.
His body was weak, and he did not want to exercise.	Ua nawaliwali kona kino, a ua makemake ole ia e hooikaika kino.
Make sure the seeds are dry.	E hōʻoia ua maloʻo nā hua.
It's very shallow here.	He pāpaʻu loa ma ʻaneʻi.
He had no intention of drinking in the middle of the night.	ʻAʻohe ona manaʻo e inu i ka hapalua o ka pō.
I want you to join me.	Makemake au e hui pū ʻoe me aʻu.
This hazy land has natural beauty.	Loaʻa i kēia ʻāina hazy nā nani kūlohelohe.
Winter has come.	Ua hiki mai ka hooilo.
How much will a new car cost?	ʻEhia ke kumukūʻai o ke kaʻa kaʻa hou?
Other experts are calling for more work.	Ke kāhea nei nā poʻe akamai ʻē aʻe i ka hana ʻoi aku ka nui.
The church bell rang often in this movie.	Ua kani pinepine ka bele o ka halepule ma kēia kiʻiʻoniʻoni.
It is common for women to cheat because of their age.	He mea maʻamau ka hoʻopunipuni ʻana o nā wahine no ko lākou mau makahiki.
But you can’t decide to be a teacher.	Akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻoholo e lilo i kumu.
Oxygen is necessary for every process in the body.	Pono ka oxygen no kēlā me kēia kaʻina hana i loko o ke kino.
To have a good mind and a healthy body,	I loaa ka manao maikai i ke kino maikai,
She was looking out of her bedroom window.	E nana ana oia ma ka pukaaniani o kona lumi moe,
The rebels were defeated.	Ua pio ka poe kipi.
The bear growled angrily at the gardener.	Ua uwo huhū ka bea i ka mea mālama māla.
There is a resident of this town who has studied abroad.	He kamaaina no keia kulanakauhale i ao ma ka aina e.
We die, but not without fighting.	Ke make nei mākou, akā ʻaʻole me ka hakakā ʻole.
The viral infection was not treated.	ʻAʻole i mālama ʻia ka maʻi viral.
Software censorship is a big problem these days.	He pilikia nui ka censorship software i kēia mau lā.
The deserted house was seen.	Ua ʻike ʻia ka hale mehameha.
Water is collected from the land, rolled up and swelled.	ʻOkiʻi ka wai ma ka ʻāina, ʻāwili a hū.
The company is well known.	Ua kaulana ia hui.
This watch is locked.	Paʻa kēia wati.
He worked today.	Ua paʻahana ʻo ia i kēia mau lā.
The waiting period soon passed.	Ua hala koke ka manawa i kali ai.
Weight can be measured.	Hiki ke ana ke kaumaha.
He quickly mounted his horse.	Kau koke ʻo ia i kona lio.
I want to pay you back.	Makemake au e uku hou aku iā ʻoe.
We need to buy more sugar.	Pono e kūʻai hou aku i ke kō.
Television is very important for education.	He mea koʻikoʻi loa ka telewī no ka hoʻonaʻauao.
The voice rang out in the dark.	Ua kani ka leo i ka pouli.
He did not comment.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i ka manaʻo.
This time is different.	He ʻokoʻa kēia manawa.
The city is famous for its great food and shopping.	Kaulana ʻia ke kūlanakauhale no kāna meaʻai nui a me kāna kūʻai.
He ruined his friend.	Ua ʻānai ʻo ia i kāna hoaaloha.
The desolate city lies before him, crumbling.	E moe ana ke kaona mehameha i mua ona, e hiolo ana.
Only the warriors win the battle.	ʻO nā koa wale nō ka lanakila ma ke kaua.
The collie has a lot of dogs.	He mau ʻīlio ʻīlio ko ka collie.
When the song started, he stood still.	I ka hoʻomaka ʻana o ke mele, kū mālie ʻo ia.
The political uprising was suppressed.	Ua kaohi ʻia ke kipi kālaiʻāina me ka ʻino.
The rock cannot support your weight.	ʻAʻole hiki i ka pōhaku ke kākoʻo i kou kaumaha.
You clean the toilets every week.	E hoʻomaʻemaʻe ʻoe i nā halepaku i kēlā me kēia pule.
I don't like the way he looks.	ʻAʻole au makemake i kona ʻano.
He volunteered to help his sick mother.	Ua hāʻawi manawaleʻa ʻo ia e kōkua i kona makuahine maʻi.
There was a mother at her birth.	Aia kekahi makuahine i kona wā hānau.
The fish are hundreds of years old.	He mau haneli makahiki ka i'a.
He knew it was a problem.	Ua hoʻomaopopo ʻo ia he pilikia ka hanana.
Tennis was tough during the day.	Ua paʻakikī ka pāʻani tenisi i ka wā ao.
The war devastated the city.	Ua hoʻopau ke kaua i ke kūlanakauhale.
Hundreds of small people fought bravely.	Ua hakakā nā haneli o nā kānaka liʻiliʻi me ka wiwo ʻole.
Friends and family come to visit her.	Hele mai nā hoaaloha a me nā ʻohana e kipa iā ia.
These flowers are grouped together.	Hoʻopili ʻia kēia mau pua i nā pūʻulu.
First, you need to boil the beetroot.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻolapalapa i ka beetroot.
A young man was taken over the season.	Ua lawe ʻia aku kekahi kanaka ʻōpio ma luna o ke kau.
The economic goal is rising.	Ke piʻi nei ka pahuhopu waiwai.
Police are pursuing the suspect.	Ke alualu nei ka makai i ka mea hoʻohuoi.
The death of the serpent is finished.	Ua pau ka make o ka nahesa.
Water shares hydrogen and oxygen when it is heated.	Māhele ka wai i ka hydrogen a me ka oxygen ke hoʻomehana ʻia.
Beware of those power lines.	E makaʻala i kēlā mau laina mana.
The pants are black.	He ʻeleʻele ka pants.
Roads are like wide highway streets.	He mau alanui like me na alanui alanui akea.
He had to accept victory.	Pono ʻo ia e ʻae i ka lanakila.
The gate was closed for many years.	Ua pani ʻia ka ʻīpuka no nā makahiki he nui.
The noise of the machine is deafening.	He kuli ka walaʻau o ka mīkini.
The biggest problem facing him is the economic crisis.	ʻO ka pilikia nui e kū nei iā ia ʻo ka pilikia hoʻokele waiwai.
The rain washes away the filthy streets.	Holoi ka ua i na alanui pelapela.
In her family, she was the baby.	I loko o kona ʻohana, ʻo ia ka pēpē.
Popular topics include music, literature, history, and photography.	ʻO nā kumuhana kaulana e pili ana i ke mele, ka palapala, ka mōʻaukala, a me ke kiʻi.
We need to discuss this again.	Pono mākou e kūkākūkā hou i kēia.
The rooms are surrounded by thick stone walls.	Hoʻopuni ʻia nā keʻena e nā pā pōhaku mānoanoa.
I put the lights on the table.	Kau wau i nā kukui ma luna o ka pākaukau.
It should be of equal thickness.	Pono ia i ka mānoanoa kūlike.
The maid looked at him and moved away.	Nānā aʻela ke kauā wahine iā ia a neʻe aʻe.
I did not dare to look into his eyes.	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā i kona mau maka.
The employee may be hired again tomorrow.	Hiki ke hoolimalima hou ia ka limahana i ka la apopo.
The reader paid close attention to the text.	Ua nānā pono ka mea heluhelu i ka kikokikona.
Lifted at the top of a green hill.	Hāpai ʻia ma ka piko o kahi puʻu ʻōmaʻomaʻo.
As a group, we were divided into apartments.	I ka hui, ua māhele ʻia mākou i nā keʻena.
The performer plays a song he or she has composed.	Hoʻokani ka mea hoʻokani i kahi mele āna i haku ai.
It's part of what we do.	He ʻāpana ia o kā mākou hana.
That is a foreigner.	He kanaka ʻē kēlā.
Workers often live in slum conditions.	Noho pinepine ka poʻe paʻahana ma nā kūlana slum.
An agreement was signed to purchase railroad mats.	Ua pūlima ʻia kahi ʻaelike no ke kūʻai ʻana i nā moena kaʻaahi.
The new work begins there.	Hoʻomaka ka hana hou ma laila.
Few doubted its veracity.	He kakaikahi ka poe i kanalua i kona oiaio.
So we don't feel bad.	No laila, ʻaʻole e kaumaha ka manaʻo ʻino iā mākou.
This room was full of mosquitoes.	Ua piha keia keena i na mu.
This lake is deep.	He hohonu kēia loko.
There seems to be no end to the usual routines.	Me he mea lā ʻaʻohe hopena o nā hana maʻamau.
Is that really what he is like?	ʻO ia maoli nō kona ʻano?
This land needs proper transportation, he said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, wahi a.
The king asked his guards to arrest them.	Noi aku ke alii i kona poe kiai e hopu ia lakou.
The villagers are angry.	Huhū nā kamaʻāina.
These women were farmers.	He poe mahiai keia mau wahine.
New safety measures must be implemented.	Pono e hoʻokō i nā hana palekana hou.
You can finish the last section today.	Hiki iā ʻoe ke hoʻopau i ka pauku hope i kēia lā.
The chief wanted to visit his mother's house.	Ua makemake ke Alii e kipa i ka hale o kona makuahine.
We asked him to join us.	Ua koi mākou iā ia e hui pū me mākou.
Resisting the temptation to lust.	Ka pale ʻana i ka hoʻowalewale ʻana i ka manaʻo kuko.
Calmly and quietly, his property improved.	Me ka mālie a me ka mālie, ua hoʻomaikaʻi kona waiwai.
He worked hard.	Hana luhi ʻo ia.
The medicine has proven to be the most effective.	Ua hōʻoia ka lāʻau lapaʻau i ka maikaʻi loa.
The health of this country is declining rapidly.	Ke emi koke nei ke olakino o kēia ʻāina.
The change in interest rates is a big problem.	ʻO ka loli o ka uku paneʻe he pilikia nui.
The enemy is fighting on many sides.	Ke kaua nei ka ʻenemi ma nā ʻaoʻao he nui loa.
This is the usual way of halo food.	ʻO kēia ke ʻano maʻamau o nā halo ʻai.
The film is silent.	Hāmau mālie ke kīwī.
Advertisement.	Hoolaha.
The success of the school must depend on youthful energy.	Pono ka holomua o ke kula i ka ikehu opio.
Put butter on the bread, then sprinkle with sugar and cinnamon.	E kau i ka pata ma luna o ka berena, a laila e kāpīpī i ke kō a me ke kinamona.
Lightning stopped in the distance.	Paʻa maila ka uila ma kahi mamao.
These birds are beautiful.	He nani kēia mau manu.
According to the story, the nurse stopped at night.	Wahi a ka moʻolelo, kū ke kahu i ka pō.
I knew my life would change a lot.	Ua ʻike wau e loli nui koʻu ola.
The cold shiver went through his body.	Ua hele ka haalulu anu ma kona kino.
The hypocrite is paid to fame.	Ua uku ʻia ka mea hoʻokamani i ke kaulana.
He avoided the people around him.	Hōʻalo ʻo ia i nā kānaka a puni iā ​​​​ia.
Taking notes can often be difficult.	Hiki ke paʻakikī pinepine ka lawe ʻana i nā memo ma ka papa.
Tree buds show signs of decay.	Hōʻike nā ʻōpuʻu lāʻau i nā hōʻailona o ka pala.
Is this a real visit or a dream?	He kipa maoli paha kēia a he moeʻuhane paha?
The fish is fresh.	He hou ka iʻa.
The window is closed, the light is dim.	Paʻa ka puka makani, mae ka mālamalama.
He gently kissed the girl on the lips.	Honi mālie ʻo ia i ke kaikamahine ma nā lehelehe.
When the water boils, lower the heat.	Ke hoʻolapalapa ka wai, e hoʻohaʻahaʻa i ka wela.
It's good to help the land.	Maikaʻi ke kōkua ʻana i ka ʻāina.
He returned after a long time.	Ua hoʻi mai ʻo ia ma hope o ka manawa lōʻihi.
The dwarf was called "a national treasure."	Ua kapa ʻia ka dwarf "he waiwai aupuni."
The royal family was coming soon.	E hōʻea koke mai ana ka ʻohana aliʻi.
The young girl looked up.	Ua nana aku ke kaikamahine opio.
The company decided to lay off some of its employees.	Ua hoʻoholo ka hui e haʻalele i kekahi o kāna mau limahana.
The shoes stuck to my toes.	ʻO nā kāmaʻa paʻa i koʻu manamana wāwae.
The steam in the air is trapped in raindrops.	ʻO ka mahu i loko o ka lewa i hoʻopaʻa ʻia i kulu ua.
And he turned his face away.	Hoohuli ae la ia i kona alo.
The engineer made a loud and threatening noise.	Ua hana ka enekini i ka leo nui a hoʻoweliweli.
Dissolve the sugar in hot water.	E hoʻonā i ke kō i ka wai wela.
The population of this city has decreased this year.	Ua emi ka heluna kanaka o keia kulanakauhale i keia makahiki.
And he got down on his knees and prayed.	Kulou iho la ia ma kona mau kuli a pule aku la.
Go back and see what you read.	E hoʻi i hope a ʻike i ka heluhelu ʻana.
I am a dreamer.	He moohuelo au.
It rained first, then it didn't.	Ua ua mua, a laila ʻaʻole.
I worked hard.	Ua hana nui au.
The stairs formed a little red in the snow.	Ua hana nā ʻanuʻu i kahi ʻulaʻula liʻiliʻi ma ka hau.
He could see her eyes, blue and deep.	ʻIke ʻo ia i kona mau maka, uliuli a hohonu.
He pursed his lips in disgust.	Ua wili ʻo ia i kona lehelehe me ka hoʻopailua.
He laughed with the wool.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia me ka hulu hipa.
Check the water boiler symbol.	E nānā i ka hōʻailona o ka paila wai.
He gathered their things and left.	Hōʻiliʻili ʻo ia i kā lākou mau mea a haʻalele.
I can’t accept injustice and injustice.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka pono ʻole a me ka hoʻopono ʻole.
The ocean is cold.	He anu ka moana.
The people are mourning the death of the king.	Ke kanikau nei na kanaka i ka make o ke alii.
The shepherd dog knew the disaster was coming.	Ua ʻike ka ʻīlio kahu hipa i ka pōʻino e hiki mai ana.
Let’s start with the basics.	E hoʻomaka kākou me nā kumu.
The government should ban animal experiments.	Pono ke aupuni e pāpā i nā hoʻokolohua holoholona.
The reason is simple.	He maʻalahi ke kumu.
He jumped at a sudden sound.	Ua lele ʻo ia i kahi kani koke.
The borders were considered independent.	Ua manaʻo ʻia nā palena he ʻāina kūʻokoʻa.
The Legislature meets for 10 weeks of the year.	Halawai ka ahaolelo no 10 pule o ka makahiki.
They stared at each other for a few seconds.	Ua haka pono kekahi i kekahi no kekahi mau kekona.
The higher we climb, the more oxygen is inhaled.	ʻO ke kiʻekiʻe a mākou e piʻi ai, ʻoi aku ka nui o ka oxygen i inhaled.
You are worth more than your possessions.	ʻOi aku ʻoe ma mua o kāu mau waiwai.
The new road construction is terrible.	He mea weliweli ka hana alanui hou.
She became fat all her life.	Lilo ʻo ia i ka momona i kona ola ʻana.
This is an example of false advertising.	He laʻana kēia o ka hoʻolaha hoʻopunipuni.
He decided to go the beautiful path.	Hoʻoholo ʻo ia e hele i ke ala nani.
First of all, the swimming is cold.	ʻO ka mua, he anuanu ke ʻauʻau.
They agreed they had a lot of free time.	Ua ʻae lāua he nui loa ko lāua manawa kaʻawale.
He rarely went to church.	Kakaʻikahi ʻo ia i hele i ka hale pule.
A little girl ran into the room.	Holo kekahi kaikamahine liʻiliʻi i loko o ka lumi.
Heavy fog reduces visibility.	Hoʻemi ka noe nui i ka ʻike.
Mao dedicated his life to the poor.	Ua hoʻolaʻa ʻo Mao i kona ola i ka poʻe ʻilihune.
This substance, called ethyl alcohol, is dissolved.	ʻO kēia mea, i kapa ʻia ʻo ethyl alcohol, ua hoʻoheheʻe ʻia.
It is difficult for students to succeed under these conditions.	He mea paʻakikī i nā haumāna ke lanakila ma lalo o kēia mau kūlana.
Rivers and lakes flow into the sea.	Kahe nā muliwai a me nā loko i loko o ke kai.
This is a smart move.	He neʻe akamai kēia.
The tea is sour.	He ʻawaʻawa ke kī.
The house was on fire.	Ua wela ka hale i ke ahi.
Her hair was long and golden.	He lōʻihi kona lauoho a he gula.
Mario's pizza shop is famous for its sweet potatoes.	Kaulana ka hale kūʻai pizza ʻo Mario no kāna mau ʻuala.
Her skin is red.	He ʻulaʻula kona ʻili.
He will be going there again this year.	E hele hou ana ʻo ia i laila i kēia makahiki.
The storm was eight hours.	ʻEwalu hola ka ʻino.
Brush your two teeth a day, he said.	Palaki i kou mau niho ʻelua i ka lā, wahi āna.
Many people are worried about this.	Nui ka poʻe i hopohopo no kēia.
The fish smelled terrible.	Honi weliweli ka i'a.
A loving woman, she raised thirteen children.	He wahine aloha, hānai ʻo ia i ʻumikumamākolu mau keiki.
The doctor reported to my college.	Ua hōʻike ke kauka i koʻu kulanui.
Here are some of the best beaches in the world.	Aia ma ʻaneʻi kekahi o nā kahakai maikaʻi loa o ka honua.
The clouds melt lazily in the dark morning sky	Ke hee molowa nei na ao ma ka lani powehiwehi o ke kakahiaka
The victim was lying in a pool of blood.	Ua moe ka mea i pepehi ʻia i loko o kahi wai koko.
Children learn to speak by imitating their parents.	Aʻo nā keiki i ka ʻōlelo ma ka hoʻohālike ʻana i ko lākou mau mākua.
The photo is attached.	Ua kaukaʻi ʻia ke kiʻi.
A hot cup of coffee with distilled oil.	He kīʻaha kofe wela me ka ʻaila i hoʻoulu ʻia.
Employees are in financial trouble.	Aia nā limahana i ka pilikia kālā.
Lie high in the tree to watch the children.	E moe kiʻekiʻe ma luna o ka lāʻau e ʻike i nā keiki.
Evil seems endless.	Me he mea lā pau ʻole ka ʻino.
Be sure to disinfect the cutting tools.	E hōʻoia i ka disinfect i nā mea hana ʻoki.
A mamo ka griffon na ka griffin.	He mamo ka griffon na ka griffin.
The choir played for the public.	Ua hoʻokani ka ʻaha mele no ka lehulehu.
The chiefs began to fear their subjects.	Ua hoomaka na alii e makau i ko lakou mau makaainana.
The lei was broken, but the feeling remained.	Ua haki ka lei, akā mau ka manaʻo.
His heart was as soft as glass.	He palupalu kona puʻuwai me he aniani lā.
The young man kissed the girl.	Honi ke kanaka opio i ke kaikamahine.
I want to go to the beach.	Makemake au e hele i kai.
Their usual goal was to restore democracy.	ʻO kā lākou pahuhopu maʻamau ka hoʻihoʻi ʻana i ke aupuni demokala.
Quick cries can be heard.	Hiki ke lohe ʻia nā uē wikiwiki.
The people had no other choice but to stay.	ʻAʻohe koho ʻē aʻe o ka poʻe ma ka noho ʻana.
Everyone stands to watch.	Kū nā kānaka a pau e nānā.
The barrier that will be removed is the rising cost of rent.	ʻO ke keʻakeʻa e wehe ʻia ʻo ia ka piʻi ʻana o ka uku hoʻolimalima.
The ant can combine two or two.	Hiki i ka ant ke hoʻohui i ʻelua a ʻelua.
The court was unanimous.	Ua hooholo lokahi ka aha.
The young doctor was passionate about math.	ʻO ke kaukaʻi ʻōpio makemake nui i ka makemakika.
Some creatures use camouflage to hide from thieves.	Hoʻohana kekahi mau mea ola i ka camouflage e hūnā mai nā mea ʻaihue.
He drank his tea again.	Ua inu hou ʻo ia i kāna kī.
Piolo is a cement boat.	Piolo ka waapa sima.
Mindfulness is better than fearlessness.	ʻO ka noʻonoʻo ka ʻoi aku ka maikaʻi o ka wiwo ʻole.
The fish and shrimp are cooked.	Hoʻomoʻa ʻia ka iʻa a me ka ʻōpae.
Signs alert drivers to heavy traffic.	Hoʻomaopopo nā hōʻailona i nā mea hoʻokele i ke kaʻa kaumaha.
White gold, red and blue.	Haikea ke gula, ʻulaʻula me ka uliuli.
Their only concern was money.	ʻO ke kālā wale nō kā lākou manaʻo.
Anyone wishing to do so, please join.	ʻO ka mea makemake e hana pēlā, ʻoluʻolu e hui.
A long day can lead to a day.	Hiki i ka lā lōʻihi ke alakaʻi i ka lā.
The town overlooks the nearby city.	Ke nānā aku nei ke kūlanakauhale i ke kūlanakauhale kokoke.
He arrived late, so he missed the best seats.	Ua hiki lohi ʻo ia, no laila ua hala ʻo ia i nā noho maikaʻi loa.
The intrepid traveler must navigate a treacherous wilderness.	Pono ka mea mākaʻikaʻi wiwo ʻole e hoʻokele i kahi wao nahele hoʻopunipuni.
The robber was immediately arrested.	Ua hopu koke ia ka powa.
Finish with the utmost accuracy	Hoʻopau me ka pololei loa
The two agreements are known for the work they do.	Kaulana nā mea ʻaelike ʻelua no ka hana a lākou i hana ai.
Stay calm, experts say.	E noho mālie, wahi a ka poʻe akamai.
I feast and invite my soul;	Paina wau a kono i koʻu ʻuhane,
Many travelers visit the country every day.	Nui nā poʻe huakaʻi e hele i ka ʻāina i kēlā me kēia lā.
I drive out of town.	Kaʻa kaʻa au i waho o ke kūlanakauhale.
We don’t want to take any time.	ʻAʻole mākou makemake e lawe i kekahi manawa.
The body fell off the wheel.	Ua hāʻule ke kino i ka huila.
This problem has several solutions.	Loaʻa i kēia pilikia kekahi mau hoʻonā.
This is a shining day, please.	He lā ʻōlinolino kēia, ʻoluʻolu.
The business was dying, so the store closed.	E make ana ka ʻoihana, no laila ua pani ʻia ka hale kūʻai.
The streets run with blood.	Holo na alanui me ke koko.
The child cried a lot.	Uwe nui ke keiki.
Instead, be clear about your feelings and provide accurate information.	Akā, e hōʻike maopopo i kou mau manaʻo a hāʻawi i ka ʻike pono.
The stakeout has become very difficult.	Ua lilo ka stakeout i mea pilikia loa.
This evening, their lives changed.	I kēia ahiahi, ua loli ko lākou ola.
Many scientists are working to fight the spread of malaria.	He nui nā kānaka ʻepekema e hana e hakakā i ka laha ʻana o ka maʻi malaria.
Are our officials too strict in responding?	He ʻoʻoleʻa loa kā mākou mau luna i ka pane ʻana?
Rice has increased significantly this year.	Piʻi nui ka laiki i kēia makahiki.
Some fights quickly end, leaving confusion.	Hoʻopau koke kekahi mau hakakā, e waiho ana i ka huikau.
It was a rainy season and a strong wind.	He wā ua a me ka makani ikaika.
The world is deteriorating at an alarming rate.	Ke pōʻino nei ka honua ma kahi wikiwiki weliweli.
The engine light was on.	Ua ʻā ke kukui ʻenekini.
We put our pot on the pot.	Hoʻokomo mākou i kā mākou ipu ma luna o ka paila.
The chief was diagnosed with a serious illness.	Ua hōʻike ʻia ka luna nui i ka maʻi nui.
At this particular time, the leader was wrong.	I kēia manawa kūikawā, ua hewa ke alakaʻi.
Many plants and animals rely on magnetic signals.	Nui nā mea kanu a me nā holoholona e hilinaʻi nei i nā hōʻailona magnetic.
After delivering his verdict, the judge announced a suspension.	Ma hope o ka hoʻopuka ʻana i kāna ʻōlelo hoʻoholo, ua haʻi ka luna kānāwai i ka hoʻomaha.
Have a nice day!	Lā maikaʻi iā ʻoe!
The conditions for firm operation were met.	Ua hoʻokōʻia nā kūlana no ka hana paʻa.
The past few weeks have been tough.	He paʻakikī nā pule i hala.
They decided it would be better to try again later.	Ua hoʻoholo lākou he ʻoi aku ka maikaʻi e hoʻāʻo hou ma hope.
Mark carried many bags.	Ua lawe ʻo Mark i nā ʻeke he nui.
The smell of the cooked meat moved into the kitchen.	Ua neʻe ka ʻala o ka ʻiʻo i kālua ʻia ma ka lumi kuke.
The baby is sleeping now.	Ke hiamoe nei ka pēpē i kēia manawa.
The village has many concerts.	Aia kēia kauhale i nā ʻaha mele he nui.
Medication can eliminate fever.	Hiki i ka lāʻau lapaʻau ke hoʻopau i ke kuni.
Heʻs the rubbish.	Nau ʻo ia i ka ʻōpala.
He paid close attention to the reports.	Ua nānā pono ʻo ia i nā hōʻike.
It is the oldest university in the country.	ʻO ia ke kulanui kahiko loa ma ka ʻāina.
You owe me three pounds.	ʻEkolu paona kāu ʻaiʻē iaʻu.
Go slowly to this place.	E hele mālie i kēia wahi.
He hopes the extra money will help.	Manaʻo ʻo ia e kōkua ke kālā keu.
The plaintiff must prove his or her case beyond a reasonable doubt.	Pono ka hoʻopiʻi e hōʻoia i kāna hihia ma waho o kahi kānalua kūpono.
It is better not to drink.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka inu ʻole.
Their child had a singing voice.	He leo mele ka laua keiki.
A bunch of black coffee came out of the machine.	Ua puka mai kekahi pūʻulu kofe ʻeleʻele mai ka mīkini.
Many customers are imported from other countries.	Nui nā mea kūʻai aku i lawe ʻia mai nā ʻāina ʻē.
All kinds of food are sold in this town.	Kūʻai ʻia nā ʻano meaʻai like ʻole ma kēia kūlanakauhale.
The knowledge shocked the scientific community.	Ua hoʻopūʻiwa ka ʻike i ke kaiāulu ʻepekema.
Their cattle are famous in the land.	Kaulana kā lākou pipi ma ka ʻāina.
The new nurse arrives.	Hiki mai ke kahu hou.
They were amazed at the report.	Kahaha lakou i ka hoike ana.
There are many pieces of knowledge, including experience.	Nui nā ʻāpana o ka ʻike, me ka ʻike.
Behind him, his brother laughed.	Ma hope ona, ʻakaʻaka kona hoahānau.
Unfortunately, the wounded warrior was in critical condition.	ʻO ka mea pōʻino, aia ke koa ʻeha i ke kūlana koʻikoʻi.
The bullets in the garage were said to be alive.	Ua ʻōlelo ʻia ua ola nā pailaka i loko o ka hale kaʻa.
Money is another problem.	ʻO kahi pilikia hou ke kālā.
Don't use too much oil.	Mai hoʻohana nui i ka ʻaila.
Scientists think we are surrounded by energy.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ua puni mākou i ka ikaika.
The political map shows the boundaries of each country.	Hōʻike ka palapala ʻāina politika i nā palena o kēlā me kēia ʻāina.
The beach is home to awesome creatures.	ʻO ke kahakai kahi home o nā mea ola weliweli.
Lots of people booked the room.	Nui ka poʻe i hoʻopaʻa i ka lumi.
He was happy with his talent.	Ua hauʻoli ʻo ia i kāna kālena.
The blue color is a relaxing effect.	He hopena hoʻomaha ka kala uliuli.
Make sure the calabash is full.	E maopopo ua piha ka ipu.
The station is on the side of the train station.	Aia ke kahua ma ka ʻaoʻao o ke kahua kaʻaahi.
Many animals move long distances.	Nui nā holoholona e neʻe i kahi mamao loa.
The sun has set.	Ua hāʻule ka lā.
This is the big show.	ʻO kēia ka hōʻike nui.
Lightning rods are electrical appliances, covered by metal caps.	ʻO nā ʻōhua uila nā mea uila, i uhi ʻia e nā pāpale metala.
The technician asked for detailed verification.	Ua noi ka loea i ka hōʻoia kikoʻī.
The rain fell slowly, soaking the dirt.	Ua hāʻule mālie ka ua, pulu i ka lepo.
The captive powers consented to their capture.	Ua ʻae nā mana pio i ko lākou pio ʻana.
The pastor spoke in a calm and quiet voice.	ʻŌlelo ke kahunapule me ka leo mālie a mālie.
There was a look on his face.	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona ma luna o kona mau maka.
My first work appeared in a journal.	Ua puka ka'u hana mua i pa'i 'ia ma ka puke pai.
A very popular company.	He hui kaulana loa.
There are some differences in the text.	Aia kekahi mau ʻokoʻa i ka kikokikona.
Do you want to eat o'o?	Makemake ʻoe e ʻai i ka ʻoʻo?
He was not surprised.	ʻAʻole ʻo ia i kāhāhā.
There is some kind of business behind the installation.	Aia kekahi ʻano ʻoihana ma hope o ka hoʻouka ʻana.
The beautiful queen was interviewed.	Ua nīnauele ʻia ka mōʻī wahine nani.
A lull in the fight.	He lull i ka hakaka.
The phone is being locked.	Ke hoʻopaʻa ʻia nei ke kelepona.
I couldn’t stand that man.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā kanaka.
The mountain roads were covered with mist.	Ua uhi ʻia nā alanui mauna i ka noe.
The train gun rang out angrily.	Ua kani ka pū o ke kaʻaahi me ka huhū.
But he had to wait until all the dirt was gone.	Akā, pono ʻo ia e kali a pau ka lepo.
Add more water, if necessary.	E hoʻonui i ka wai, inā pono.
Chow's kitchen is clean.	Maʻemaʻe ka lumi kuke o Chow.
This small island, of course, is mountainous.	ʻO kēia mokupuni liʻiliʻi, ʻoiai, he mauna.
Residents of this city often complain about the parking of cars.	Hoʻopiʻi pinepine ka poʻe kamaʻāina o kēia kūlanakauhale no ka paʻa o nā kaʻa.
He believed in equality between men and women.	A manaʻoʻiʻo ʻo ia i ka kūlike o nā kāne a me nā wahine.
The sights, sounds, and smells of the big city.	ʻO nā hiʻohiʻona, nā leo, a me nā ʻala o ke kūlanakauhale nui.
Funding is constantly increasing.	Ke piʻi mau nei ka hoʻonui kālā.
There is plenty of coal in this country.	He nui ka lanahu o keia aina.
He slept all night.	Moe ala ʻo ia ia pō a pau.
The ball runs along the back of the rope.	Holo ka poepoe ma ka hope o ke kaula.
Each car climbs on the train.	Piʻi pākahi kēlā me kēia kaʻa i ke kaʻaahi.
The hair of the chief shone with gold.	Olinolino ka lauoho o ke Alii i ke gula.
We don’t need money for this month.	ʻAʻole pono mākou i ke kālā no kēia mahina.
He was a strong swimmer.	He kanaka ʻauʻau ikaika ʻo ia.
Climate change will cause the temperature to rise.	ʻO ka hoʻololi ʻana i ke aniau ka hopena i ka piʻi ʻana o ka mahana.
He was just going there.	E hele wale ana ʻo ia ma ia wahi.
Slippery slippery.	Pahee ka pahee.
The theater is open to students.	Wehe ʻia ka hale kiʻiʻoniʻoni no nā haumāna.
He taught his students to tell the truth.	Ua aʻo ʻo ia i kāna mau haumāna e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo.
His coat is beige.	He beige kona kapa.
The nation needs to provide quality education for all.	Pono ka lāhui e hoʻolako i ka hoʻonaʻauao maikaʻi no nā mea a pau.
It is a sign of good luck.	He hōʻailona ia o ka laki maikaʻi.
The singer prepared for his performance.	Ua hoʻomākaukau ka mea mele no kāna hana.
He hit his dog on the head.	Paʻi ʻo ia i ke poʻo o kāna ʻīlio.
Combine flour, salt, and pepper in a bowl.	E hoʻohui i ka palaoa, ka paʻakai, a me ka paʻakai i loko o kahi kīʻaha.
Social justice in the workplace is a challenge.	ʻO ke kaulike kaiapili ma ka wahi hana he mea paʻakikī.
He had a single suit.	He ʻaʻahu kū hoʻokahi kona.
The historic center of the town is located close to the train station.	Aia ke kikowaena mōʻaukala o ke kaona ma kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi.
The dead dog was under the pole.	Aia ka ʻīlio make ma lalo o ka pou.
He had to stay, because he was sick.	Pono ʻo ia e noho, no ka mea, ua maʻi ʻo ia.
He looked at his watch.	Nānā ʻo ia i kāna wati.
The way the tears melt is called wailing.	ʻO ke ʻano o ka hoʻoheheʻe ʻana o ka waimaka i kapa ʻia ʻo ka uē.
I’m not going to get in the way.	ʻAʻole au e hele i ke ala.
Let's listen to his book again.	E hoʻolohe hou kākou i kāna puke.
It is past eleven o'clock.	Ua hala ka hola ʻumikūmākahi.
His house stood in the shade of an old oak tree.	Kū kona hale i ka malu o kahi ʻoka kahiko.
The book describes four seasons.	Hōʻike ka puke i nā kau ʻehā.
The minimum penalty is five years in prison.	ʻO ka hoʻopaʻi liʻiliʻi he ʻelima makahiki i loko o ka hale paʻahao.
Her eyes were red and swollen from crying.	Ua ʻulaʻula a pehu kona mau maka i ka uē ʻana.
The shirt is made of pure silk.	Hana ʻia ka pālule mai ke kilika maʻemaʻe.
There was a marked growth of anxiety.	Ua ʻike ʻia ka ulu ʻana o ka hopohopo.
There are shops and offices in the restaurant.	Aia nā hale kūʻai a me nā keʻena i ka hale ʻāina.
It was their common interest in art that made them friends.	ʻO ko lākou hoihoi like ʻana i ka hana noʻeau i hoaloha ai lākou.
Over time, a woman's body changes during pregnancy.	I ka manawa, hoʻololi ke kino o ka wahine i ka hāpai ʻana.
He paused in front of the mirror.	Hoʻomaha ʻo ia i mua o ke aniani.
Take the carrots, and cut them into eight lengths.	E lawe i nā kāloti, a ʻokiʻoki i ka ʻewalu o ka loa.
The water is warm now.	Mehana ka wai i kēia manawa.
The inhabitants of the house came immediately.	Ua hiki koke mai na kamaaina o ka hale.
Cursing has been the talk of the town for months.	ʻO ka hōʻino ke kamaʻilio o ke kaona no nā mahina.
You need butter and flour.	Pono ʻoe i ka pata a me ka palaoa.
he drank four cups of coffee a day.	inu ʻo ia i ʻehā kīʻaha kofe i ka lā.
They open the seat.	Wehe lākou i ka noho.
It has been said that pollution affects the health of others.	Ua ʻōlelo ʻia, pili ka pollution i ke olakino o kekahi.
These practices have become commonplace.	Ua lilo ia mau hana i mea mau.
A good net will easily secure the pieces.	Hoʻopaʻa maʻalahi ka ʻupena maikaʻi i nā ʻāpana.
The first attempt failed.	Ua hāʻule ka hoʻāʻo mua.
Someone or something that touches the space is touching.	ʻO kekahi a i ʻole kekahi mea e hoʻopili ana i kahi ākea ke hoʻopili nei.
Horse claws pound the soft sand.	Ku'i ka maiuu lio i ke one palupalu.
Journalists were immediately opposed to the news.	Kūʻē koke ka poʻe nūpepa i ka nūhou.
Cut the aiki into small pieces.	E ʻokiʻoki i ka ʻaiki i ʻāpana liʻiliʻi.
The house is small.	He liʻiliʻi ka hale.
The two policemen shook hands.	Ua lulu lima na makai elua.
The paratroopers were released behind enemy lines.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā poʻe paratroopers ma hope o nā laina ʻenemi.
The villagers were shocked.	Pīhoihoi nā kamaʻāina.
Do not drive when under control.	Mai hoʻokele i ka wā ma lalo o ka mana.
The trees were mixed together.	Ua hui pū ʻia nā lāʻau.
The trees swayed softly in the wind.	ʻOli mālie nā lāʻau i ka makani.
He intended to rest in a comfortable pension.	Ua manaʻo ʻo ia e hoʻomaha ma kahi penihana ʻoluʻolu.
Brush her hair.	Palaki i kona lauoho.
The city has a new sewer system.	He ʻōnaehana hoʻoheheʻe wai hou ko ke kūlanakauhale.
The island is looking out.	Ke nānā aku nei ka mokupuni.
This route is important for travel.	He mea koʻikoʻi kēia alaloa no ka hele ʻana.
They led the way to the school.	Ua alakaʻi lākou i ke ala i ke kula.
It’s a terrible lie.	He wahahee weliweli.
The fire brigade arrived quickly and put out the fire.	Ua hōʻea koke ka pūʻali ahi a hoʻopau i ke ahi.
The film was first explained to the committee.	Ua wehewehe mua ʻia ke kīwī i ke komite.
The officer arrested the robbers.	Ua hopu ka luna nana i na powa.
The trombones rang out.	Ua hoʻōho nā trombones.
The fun boat sailed with him riding the pillion.	Ua holo ka waapa lealea me ia e kaa ana i ka pillion.
This character told his best lines.	Ua haʻi kēia ʻano i kāna mau laina maikaʻi loa.
She dressed in the salad and drank the sweet potato on it.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka salakeke a hoʻoinu i ka ʻuala ma luna.
It was beautiful, but the river was shallow.	He nani ia, akā ua emi ka muliwai.
You will find the graves.	E loaʻa iā ʻoe nā lua kupapaʻu.
His songs were known.	Ua ʻike ʻia kāna mau mele.
The farmer puts the fence on the table.	Hoʻonoho ka wahine mahiʻai i ka pā ma ka pākaukau.
The dishes are placed on the table.	Hoʻopili ʻia nā kīʻaha ma luna o ka pākaukau.
He was very interested in his work.	Nui kona hoihoi i kāna hana.
It was clear that the ship had changed.	Ua maopopo ua loli ka moku.
The sun painted the land in bright colors.	Ua pena ka lā i ka ʻāina i nā kala ʻālohilohi.
They said the meeting was wrong.	Ua ʻōlelo lākou ua hewa ka hālāwai.
The culprits were not known.	ʻAʻole i ʻike ʻia nā mea hewa.
Only meet at the agreed time.	E hui wale i ka manawa i ʻaelike ʻia.
The gas tank ran out two years ago.	Ua pau ka pahu kinoea i ʻelua makahiki aku nei.
The stew was very popular.	Ua kaulana loa ka stew.
This website contains a video.	Aia kēia ʻaoʻao pūnaewele i kahi wikiō.
A tall tree grew in the forest.	Ua ulu kekahi kumulāʻau kiʻekiʻe ma ka nahele.
The retired general was known for his war strategy.	Kaulana ka pūkaua i hoʻomaha ʻia no kāna hoʻolālā kaua.
Many countries are looking to use it now.	Nui nā ʻāina i ʻimi e hoʻohana i kēia manawa.
A collection of fearless relics was found.	Ua ʻike ʻia kahi hōʻiliʻili o nā relic makaʻu ʻole.
One thousand monkeys jumped from the tree branches.	Hoʻokahi kaukani monkey i lele mai nā lālā lāʻau.
The roads were very lonely.	Mehameha loa nā alanui.
His heart was warm.	Pumehana kona puʻuwai.
He is preparing for his new presidency.	Ke hoʻomākaukau nei ʻo ia no kona kau pelekikena hou.
Mary asked to refrain from swearing.	Ua noi ʻo Mary e pale i ka ʻōlelo ʻino.
Sea snakes are often seen in the ocean.	ʻIke pinepine ʻia ka nahesa kai ma ke kai.
We ate three meals together.	ʻAi pū mākou i nā ʻai ʻekolu.
They were well received by everyone.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia lākou e nā mea a pau.
Her hair was tied back in a bundle.	Nakinaki ʻia kona lauoho i hope i loko o kahi pūpū.
The choir sang.	Ua himeni ka papa himeni.
It doesn’t work on computers.	ʻAʻole ia e hana ma nā kamepiula.
The pain spread to the waves on his shoulder.	Laha ka ʻeha i nā nalu ma luna o kona poʻohiwi.
We need to protect animals from harm.	Pono kākou e pale i nā holoholona mai ka pilikia.
We hope to return to normal operating levels soon.	Manaʻolana mākou e hoʻi koke i nā pae hana maʻamau.
The slinky surrounded the dog at times.	Ua hoʻopuni ka slinky i ka ʻīlio i kekahi mau manawa.
Cry baby.	Uwe ka pēpē.
They give the vessel to the bride.	Hāʻawi lākou i ka ipu i ka wahine mare.
We need a female candidate to lead this party.	Pono mākou i moho wahine e alakaʻi i kēia pāʻina.
She poured warm water on a cloth.	Ua ninini ʻo ia i ka wai mahana ma luna o kahi lole.
The budget hotel is a favorite among backpackers.	ʻO ka hōkele kālā kahi punahele ma waena o nā backpackers.
I decided to take a look at what his name meant.	Ua hoʻoholo wau e nānā i ke ʻano o kona inoa.
All the words in this image are transitive.	ʻO nā huaʻōlelo a pau o kēia kiʻi he transitive.
The leaves of the fall will soon fall.	E hāʻule koke nā lau o ka hāʻule.
There were a large number of cars on the road.	He heluna nui o na kaa ma ke alanui.
He changed the radio.	Ua hoʻololi ʻo ia i ka lekiō.
Punished for not failing, their missionary failed.	Ua hoʻopaʻi ʻia i ka hāʻule ʻole, ua hāʻule kā lākou misionari.
The metal is heated and refined.	Ua hoʻomehana ʻia ka metala a hoʻomāmā ʻia.
She ate breakfast of cereal and toast.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka o ka cereal a me ka toast.
Our economy is about emissions, right	ʻO kā mākou hoʻokele waiwai e pili ana i nā hoʻokuʻu aku, pono
Many local businesses rely on coal.	Nui nā ʻoihana kūloko i hilinaʻi i ka lanahu.
Breakfast, you say, is the first thing to eat.	ʻO ka ʻaina kakahiaka, ʻōlelo ʻoe, ʻo ia ka mea mua e ʻai ai.
Art is allowed to have flaws.	ʻAe ʻia kahi hana noʻeau e loaʻa nā hemahema.
There is a large group, making beautiful clothes.	Aia kahi hui nui, e hana ana i nā lole nani.
He showed a lot of bad numbers.	Ua hōʻike ʻo ia i ka nui o nā helu maikaʻi ʻole.
The paper cutting machine cuts to the right size.	ʻOki ka mīkini ʻoki pepa i ka nui kūpono.
Her hair was long and unattractive.	Ua lōʻihi kona lauoho a ʻaʻole maikaʻi.
Deforestation is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o ka ululāʻau.
He gave me an old family photo.	Ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i kiʻi ʻohana kahiko.
The flowers are red or white.	He ʻulaʻula a keʻokeʻo paha nā pua.
This winter, the temperature is low.	I kēia hoʻoilo, haʻahaʻa ka mahana.
Stir the water slowly.	E ho'ā mālie i ka wai.
Travelers are encouraged to bring drinking water with them.	Paipai ʻia ka poʻe huakaʻi e lawe pū me lākou i ka wai inu.
The scandal shook his presidency.	Ua haʻalulu ka hōʻino i kona noho pelekikena.
The walls tremble, and the earth trembles.	Naueue nā pā, a haʻalulu ka honua.
An ancient city was destroyed by a volcano.	Ua luku ʻia kekahi kūlanakauhale kahiko e ka lua pele.
The district was burned and it was badly damaged.	Ua puhi ʻia ka panalāʻau a ua ʻino.
He saw a little rain running behind his head.	Ua ʻike ʻo ia i ka ua liʻiliʻi e kahe ana ma hope o kona poʻo.
The uncleanness is gone out of the hand.	Ke hele nei ka haumia mai ka lima aku.
Do not let go of the cat.	Mai hoʻokuʻu i ka pōpoki.
The boys join two or two.	Hoʻohui nā keikikāne i ʻelua a ʻelua.
They recorded the record last winter.	Ua hoʻopaʻa lākou i ka moʻolelo i ka hoʻoilo i hala.
Our lives are going to be black.	E lilo ana ko mākou ola i mea ʻeleʻele.
The bark of the old tree.	ʻO ka ʻili o ka lāʻau kahiko.
Football games can be ended with a rope.	Hiki ke hoʻopau ʻia nā pāʻani pōpeku i kahi kaula.
He was released with a photograph.	Ua hoʻopuka ʻia ʻo ia me kahi palapala kiʻi.
Steel was an excellent tool for engineers and builders.	He mea hana maikaʻi ke kila no nā ʻenekinia a me nā mea kūkulu hale.
In every culture, music has a symbol.	Ma kēlā me kēia moʻomeheu, he hōʻailona ko ke mele.
The new copier is simple and easy to use.	He maʻalahi a maʻalahi ka mīkini kope hou.
The plaza was full of activity.	Ua piha ka plaza i ka hana.
His mother had some good flaws in the cup.	Ua loaʻa i kona makuahine kekahi mau kina maikaʻi i loko o ke kīʻaha.
He was immediately buried in the sand.	Ua kanu koke ʻia ʻo ia i ke one.
The museum is a pleasure to visit.	He hauʻoli ka hale hōʻikeʻike ke kipa aku.
And he arose to love her.	Kū aʻela ʻo ia e aloha iā ia.
He is with us.	Aia ʻo ia me mākou.
Authorities asked him to leave the office.	Ua noi aku nā mana iā ia e haʻalele i ke keʻena.
The missionaries were kind and generous.	He lokomaikaʻi a lokomaikaʻi nā mikionali.
This is a new type of key.	He ʻano kī hou kēia.
He looked in the mirror.	Nānā akula ʻo ia i kona ʻike i ke aniani.
Farmers cook sweet potatoes in a thick goo.	Hoʻomoʻa ka poʻe mahiʻai i ka ʻuala i loko o kahi goo mānoanoa.
The minister spoke quietly.	Ua ʻōlelo mālie ke kuhina.
London	ʻO Lākana
The fall.	ʻO ka hāʻule.
The courses contain hundreds of books.	Ua paʻa i nā papa he mau haneli mau puke.
He had been deceived by the lies they told him.	Ua hoʻopunipuni ʻia ʻo ia e nā wahaheʻe a lākou i ʻōlelo ai iā ia.
He was a neophyte.	He neophyte ʻo ia.
Move closer to get a better look at that scene!	E neʻe i kahi kokoke no ka ʻike maikaʻi ʻana i kēlā hiʻohiʻona!
Three people were arrested this morning.	Ua hopuia he ekolu kanaka i keia kakahiaka.
He was covered in dirt from head to toe.	Ua uhi ʻia ʻo ia i ka lepo mai ke poʻo a hiki i ka wāwae.
Life is hard after incarceration.	He paʻakikī ke ola ma hope o ka paʻahao.
This device is designed to dry dishes.	Hoʻolālā ʻia kēia mea hana e hoʻomaloʻo i nā kīʻaha.
It’s intimidating to be with this knowledge.	He mea hooweliweli ka mea me keia ike.
The editing power of the film was printed for the critics.	ʻO ka mana hoʻoponopono o ke kiʻiʻoniʻoni i paʻi ʻia no ka poʻe hoʻohewa.
The next level is more difficult.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka pae aʻe.
She was hurt from being thin.	Ua ʻeha ʻo ia i ka lahilahi.
Our eyes are the window to our souls.	ʻO ko mākou mau maka ka puka makani i ko mākou ʻuhane.
No one lives in this city now.	ʻAʻohe kanaka e noho ana ma kēia kūlanakauhale i kēia manawa.
The doctor opened my appendix.	Ua wehe ke kauka lapaʻau i koʻu ʻāpiki.
There is an artificial light.	Aia ke kukui artificial.
A police officer is talking to the complainant.	Ke kamaʻilio nei kekahi mākaʻi me ka mea hoʻopiʻi.
Then, start mixing the rice vinegar in the cup.	A laila, hoʻomaka ka huʻihuʻi o ka vīneka raiki i loko o ke kīʻaha.
And in six hours, the storm was clean.	A i loko o ʻeono hola, ua maʻemaʻe ka ʻino.
He had a small patch of skin on his cheek.	He wahi ʻili liʻiliʻi kona ma kona pāpālina.
The earth is shrinking into a world city.	Ke emi nei ka honua i kauhale honua.
By using a rental business, you can reduce your unemployment.	Ma ka hoʻohana ʻana i kahi ʻoihana hoʻolimalima, hiki iā ʻoe ke hōʻemi i kāu hana ʻole.
Perfumes and colognes were popular.	Ua kaulana nā mea ʻala a me nā colognes.
The earthquake left many homeless.	Ua haʻalele ka ōlaʻi i ka nui o nā home ʻole.
Some animals are nocturnal, some are diurnal.	Nocturnal kekahi mau holoholona, ​​ʻo kekahi he diurnal.
Forest fires were blazing and threatening the village.	Ua ʻā ʻia ke ahi o ka nahele me ka hoʻoweliweli ʻana i ke kauhale.
Wear a clean white shirt.	E hoʻokomo i kahi pālule keʻokeʻo maʻemaʻe.
The poor woman was thrown into prison.	Ua kiola ʻia ka wahine ʻilihune i loko o ka hale paʻahao.
Hand machines are used in kitchen work.	Hoʻohana ʻia nā mīkina lima i nā hana kīhini.
The mist would cover the calm road like a sun.	E kau ana ka noe me he uhi lā ma luna o ke alanui mālie.
So his committee issued a report.	No laila ua hoʻopuka kāna komite i kahi hōʻike.
The police!	ʻO ka poʻe mākaʻi!
Who is the best animal for you?	ʻO wai ka holoholona maikaʻi iā ʻoe?
No immediate problems were reported.	ʻAʻohe pilikia koke i hōʻike ʻia.
The river quickly widened.	Ua palahalaha koke ka muliwai.
They don’t like power numbers.	ʻAʻole lākou makemake i nā helu mana.
In the northwest corner of the land, wild flowers grow.	Ma ke kihi komohana ʻākau o ka ʻāina, ulu nā pua ʻāhiu.
One day, she became ill with a mysterious fever.	I kekahi lā, ua maʻi ʻo ia i ke kuni pohihihi.
He taught himself calligraphy, painting, and music.	Ua aʻo ʻo ia iā ia iho i ka calligraphy, pena, a me ke mele.
The sky was covered with dark clouds.	Ua uhi ʻia ka lewa e nā ao ʻeleʻele.
The treaty was finally ratified.	Ua hoʻoholo hope ʻia ke kuʻikahi.
She gave birth to a happy baby girl.	Ua hānau ʻo ia i kahi puʻupuʻu hauʻoli.
Kahaha,	Kahaha,
His different voice sounded clear.	Ua kani maopopo kona leo ʻokoʻa.
Many countries are facing economic challenges.	Ke kū nei nā ʻāina he nui i nā pilikia hoʻokele waiwai.
Food prices will rise sharply next year.	E piʻi nui ke kumukūʻai meaʻai i kēia makahiki aʻe.
Many people left the city after the disaster.	Ua haʻalele ka poʻe he nui i ke kūlanakauhale ma hope o ka pōʻino.
The actor has received many awards.	Ua loaʻa i ka mea keaka nā makana he nui.
As a punishment, this is the norm.	Ma ke ʻano he hoʻopaʻi ʻana, ʻo ia ka mea maʻamau.
God speed, no one knows why he got on that plane.	ʻO ke Akua wikiwiki, ʻaʻohe mea i ʻike i ke kumu o kona kau ʻana i kēlā mokulele.
All you have to do is mix the plants together.	ʻO nā mea a pau āu e hana ai, ʻo ka hui pū ʻana i nā mea kanu.
He saw himself sitting near the park.	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho e noho ana ma kahi noho kokoke i ka paka.
The global marketplace is different.	ʻOkoʻa ke kahua mākēneki o ka honua.
He is accustomed to do these things.	He maa kana hana i keia mau mea.
Triceratops are sick.	Ua maʻi nā triceratops.
The grill has ten settings, with aromas.	He ʻumi ka hoʻonohonoho ʻana o ka grill, me ka ʻala.
He was the first player on the field.	ʻO ia ka mea hoʻokani mua ma ke kahua.
He often dreamed of leaving his sleeping city.	Ua moeʻuhane pinepine ʻo ia i ka haʻalele ʻana i kona kūlanakauhale hiamoe.
The town meeting was seldom attended.	He kakaikahi ka hele ana o ka halawai kaona.
I spent the weekend driving in the countryside.	Ua hoʻohana au i ka hopena pule i ke kaʻa ʻana ma kuaʻāina.
The author has published three novels in rapid execution.	Ua paʻi ka mea kākau i ʻekolu mau puke moʻolelo i ka hoʻokō wikiwiki.
The turtle is kind of ugly.	He ʻano ʻino ka honu.
They have a lot of natural resources.	Nui ko lākou waiwai kūlohelohe.
The inept secretary was thrown into the outer room.	Ua kipakuia ke kakauolelo inept i ke keena owaho.
This data is based on solid facts.	Hoʻokumu ʻia kēia ʻikepili i nā ʻoiaʻiʻo paʻa.
The time of reflection after his death is important.	He mea koʻikoʻi ka manawa o ka noʻonoʻo ʻana ma hope o kona make ʻana.
They turned the zoo into a hospital.	Ua hoʻololi lākou i ka zoo i hale maʻi.
All over the world, there are few acts of kindness.	Ma ke ao holoʻokoʻa, kakaikahi nā hana lokomaikaʻi.
The racket was happy.	Ua hauʻoli ka lākeke.
Pre -existing illness is another factor that prevents treatment.	ʻO kahi maʻi i noho mua ʻia kekahi kumu i pale i ka mālama ʻana.
His foot slipped as he climbed down.	Pahee kona wawae i kona pii ana ilalo.
Summers are too hot for a leisurely walk.	E wela loa nā kauwela no ka hele wāwae ʻoluʻolu.
Journalists always do things.	Hana mau ka poʻe nūpepa i nā mea.
It’s important to take good care of your sexual partner.	He mea nui e mālama pono i kāu mea pāʻani moe kolohe.
They are walking around town	Ke hele wāwae nei lākou i ke kaona
He has plans for us, you know.	He mau hoʻolālā kāna no mākou, ʻike ʻoe.
Let's talk about dinner.	E kamaʻilio kāua i ka ʻaina ahiahi.
Two new avenues were opened.	Ua wehe ʻia ʻelua alana hou.
The team studied hard.	Ua aʻo ikaika ka hui.
Japanese polling station.	kahua koho Hepanika.
Love is not a miracle.	ʻAʻole he hana mana ka pili aloha.
It's a mysterious number with all sorts of music.	He helu pohihihi me nā ʻano mele.
He heard crying in the distance.	Ua lohe ʻo ia i ka uē ma kahi mamao.
His words were recorded with laughter and giggles.	Ua hoʻopaʻa ʻia kāna ʻōlelo me nā ʻakaʻaka a me nā ʻakaʻaka.
The asphalt is slowly disappearing.	Ke pau malie nei ka asphalt.
They were a feeding ground for heat diseases.	He ʻāina hānai lākou no nā maʻi wela.
The woman did the cooking.	Hana ka wahine i ka kuke ʻana.
Another obstacle to women's employment is poor working conditions.	ʻO kekahi keʻakeʻa e keʻakeʻa nei i ka hana wahine ʻo ia nā kūlana hana maikaʻi ʻole.
The property had been abandoned for years.	Ua haʻalele ʻia ka waiwai no nā makahiki.
Look at him!	E nānā iā ia!
Lots of fish.	Nui ka iʻa.
He ran up the hill to the city.	Holo ʻo ia i ka puʻu a hiki i ke kūlanakauhale.
He led his choir in music.	Ua alakaʻi ʻo ia i kāna papa hīmeni ma ke mele.
I think it's been two months.	ʻO koʻu manaʻo he ʻelua mahina kēia.
The officer was always angry.	Huhu mau ka ilamuku.
He looked at her and nodded to himself.	Nānā pono ʻo ia me ke kunou ʻana iā ia iho.
He taught her well.	Ua aʻo pono ʻo ia iā ia.
He tries to do this whenever he can.	Ho'āʻo ʻo ia e hana i kēia i nā manawa a pau e hiki ai.
The sun rose over the trees and made them beautiful.	Ua piʻi ka lā ma luna o nā kumulāʻau a hoʻonani maikaʻi iā lākou.
Now, his eyes were kind of watery and distant.	I kēia manawa, ʻano wai a mamao kona mau maka.
This fort is home to many lions.	ʻO kēia pā kaua ka hale o ka nui o nā liona.
He would observe the kinds of animals in the forest.	E nānā ʻo ia i nā ʻano o nā holoholona ma ka nahele.
Dark clouds roll over the city.	Holo nā ao ʻeleʻele ma luna o ke kūlanakauhale.
Ed has a knack for math.	He akamai ko Ed no ka makemakika.
He was not a teacher, but a teacher.	ʻAʻole ʻo ia he kumu, akā he kumu.
Most products use magnesium.	Hoʻohana ka nui o nā huahana i ka magnesium.
This clock is broken and needs to be repaired.	Ua haki kēia uaki a pono e hoʻoponopono.
The findings of the study may be important.	He mea koʻikoʻi paha nā ʻike o ka haʻawina.
Samples were collected from around the world.	Ua hōʻiliʻili ʻia nā laʻana a puni ka honua.
This group wants to go to court.	Makemake kēia hui e hele i ka ʻaha hoʻokolokolo.
Most people leave the office on time.	Haʻalele ka hapa nui o ka poʻe i ke keʻena i ka manawa.
The silence was broken by the rain.	Ua haki ka hāmau ʻana i ka ʻuā.
Struct showing a list of numbers.	Struct e hōʻike ana i ka papa inoa o nā helu.
He helped dig the pit.	Ua kōkua ʻo ia i ka ʻeli ʻana i ka lua.
The snow has turned to rain.	Ua lilo ka hau i ua.
Their hands are large squid.	He hee nunui ko lakou mau lima.
Sometimes it was an island.	I kekahi manawa, he mokupuni.
It is divided between urban and rural areas.	Hoʻokaʻawale ʻia ma waena o nā kūlanakauhale a me nā wahi kuaʻāina.
The prisoner was sentenced to death.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka paʻahao i ka make.
The army has resolved the issue of the security of the area.	Ua hoʻoholo ka pūʻali i ka pilikia o ka palekana o ia wahi.
Doctors tried to find a way to prevent the disease.	Ua hoʻāʻo nā kauka e ʻimi i mea e pale ai i ka maʻi.
He was known for his wisdom.	Ua kaulana ʻo ia no kona naʻauao.
Today, no epidemics have been reported.	I kēia lā, ʻaʻohe maʻi ahulau i hōʻike ʻia.
The movers turned up this early morning.	Huli ka poe nee i keia kakahiaka nui.
All the red food was released.	Hoʻokuʻu ʻia ka ʻai ʻulaʻula a pau.
They went to a restaurant near here.	Ua hele lākou i kahi hale ʻaina kokoke i ʻaneʻi.
Get a new key.	Loaʻa i kahi kī hou.
The little boy points to a picture.	Kuhikuhi ke keiki liʻiliʻi i kahi kiʻi.
Many women in their countries were denied full political rights.	Ua hōʻole ʻia nā wahine he nui i ko lākou ʻāina i nā kuleana politika piha.
Not enough sugar for the cake.	ʻAʻole lawa ke kō no ka keke.
The meeting may have been canceled.	Ua kāpae ʻia paha ka hālāwai.
The air was filled with the scent of bougainvillea.	Ua piha ka ea i ke ala o ka bougainvillea.
Hundreds gathered to protest against the government's proclamation.	No ke kūʻē ʻana i ka hoʻolaha a ke aupuni, ua ʻākoakoa nā haneli he nui.
This deficiency causes major problems.	ʻO kēia hemahema ke kumu i nā pilikia nui.
The local council was worried about this.	Ua hopohopo ka ʻaha kūkā kūloko no kēia.
Light rain begins to fall from the sky.	Hoʻomaka ka ua māmā i ka hāʻule ʻana o ka lani.
The lull fell on the crowd.	Ua kau ka lull ma luna o ka lehulehu.
He was happy to search.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻimi ʻana.
These men use the stick to eat.	Hoʻohana kēia mau kāne i ka mākia e ʻai ai.
The director met his team.	Ua hui ka luna hoʻokele i kāna kime.
The teammates thought about their new project.	Ua noʻonoʻo ka poʻe kime i kā lākou hana hou.
Some tomatoes were eaten.	Ua ʻai ʻia kekahi mau tōmato.
The crab was cooked using traditional family methods.	Ua kālua ʻia ka pāpaʻi me ka hoʻohana ʻana i nā ʻano ʻohana kahiko.
More articles are available.	Ua ʻike ʻia nā ʻatikala hou aʻe.
After the flow, only the corpses were left.	Ma hope o ke kahe ʻana, ʻo nā kupapaʻu wale nō i koe.
Read the entire guide before you begin.	E heluhelu i ka papa kuhikuhi holoʻokoʻa ma mua o kou hoʻomaka ʻana.
We need to compare the two.	Pono mākou e hoʻohālikelike i nā mea ʻelua.
Further measurements may be needed.	Pono paha nā ana hou ʻana.
Someone gives them each paper.	Hāʻawi kekahi iā lākou i kēlā me kēia pepa.
The villagers agreed to host the funeral of the martyr.	Ua ʻae nā kamaʻāina e hoʻokipa i ka hoʻolewa o ka martyr.
They use a lot of gardening.	Hoʻohana nui lākou i ka māla.
Many new buildings were added.	Nui nā hale hou i hoʻohui ʻia.
Now your cake is done!	I kēia manawa ua pau kāu keke!
He looked at her in fear, a frown on his forehead.	Nānā ʻo ia me ka makaʻu, me ka ʻūlū ʻana o kona lae.
Work must be done to prevent other natural disasters.	Pono ka hana e pale aku i nā pōʻino kūlohelohe ʻē aʻe.
The land is amazing.	He mea kupanaha ka ʻāina.
I parked the parks on the other side of the border.	Hoʻopio au i nā paka ma kēlā ʻaoʻao o ka palena.
Always use glasses.	E hoʻohana mau i nā makaaniani.
The results of the test show a statistical difference.	Hōʻike nā hopena o ka hōʻike i ka ʻokoʻa helu.
Foods high in sugar cane are digested quickly.	ʻO nā meaʻai nui i ke kō ke hoʻokahe koke ʻia.
They seem to be starting to argue.	Me he mea lā e hoʻomaka lākou e hoʻopaʻapaʻa.
However, most countries in the world are still banned.	Eia nō naʻe, pāpā mau ka hapa nui o nā ʻāina i ka honua.
Lots of weddings.	Nui ka male ʻana.
Apples need to be less than two years old to ripen.	Pono nā ʻāpala ma mua o ʻelua mau makahiki e oʻo ai.
It's hard to say.	Paʻakikī ka haʻi ʻōlelo.
She forgot her birthday.	Ua poina iā ia kona lā hānau.
It's not a mistake that elephants can't swim.	He kuhi hewa ʻole ʻaʻole hiki i nā ʻelepani ke ʻau.
She covered my child with the towel.	Ua uhi ʻo ia i kaʻu keiki i ke kāwele.
Find out who owns this song.	E ʻike i ka mea nāna kēia mele.
She strives to have the best food possible.	Hoʻoikaika ʻo ia i ka loaʻa ʻana o nā meaʻai maikaʻi loa.
The company’s employees held the meetings from their offices.	Ua mālama nā limahana o ka hui i nā hālāwai mai ko lākou mau keʻena.
He did not know the limits of his pride.	ʻAʻole ʻike ʻo ia i ka palena o kona haʻaheo.
My home is twenty minutes from here.	He iwakālua mau minuke koʻu home mai ʻaneʻi.
The server is not very reliable.	ʻAʻole hilinaʻi nui ka mea lawelawe.
Hydrangeas are beautiful trees.	ʻO Hydrangeas nā lāʻau nani.
Their faces were very pale.	Ua haikea loa ko lakou mau helehelena.
The snow fell slowly in the sky.	Hāʻule mālie ka hau ma ka lani.
The king saw the boy as a fun player.	Ua ʻike ke aliʻi i ke keiki he mea pāʻani leʻaleʻa.
The necromancer hopes to correct some of the shortcomings of the history.	Manaʻo ka necromancer e hoʻoponopono i kekahi mau hemahema o ka mōʻaukala.
Ice cubes are a feature.	ʻO nā ʻōpae hau he ʻano hiʻohiʻona.
The water flowed slowly from the swimming pool.	Ua kahe mālie ka wai mai ka loko ʻauʻau.
A pedestrian was injured at night.	Ua ʻeha kekahi kanaka hele wāwae i ka pō.
He carefully moved a large metal box.	Ua hoʻoneʻe akahele ʻo ia i kahi pahu metala nui.
The landlord promised to pay me back.	Ua hoʻohiki ka konohiki e uku hou mai iaʻu.
Are you buying apples for cooking?	Ke kūʻai nei ʻoe i nā ʻāpala no ka kuke ʻana?
These children often have horrible eating habits.	Loaʻa pinepine kēia mau keiki i nā hana ʻai weliweli.
He braced himself by opening his bag.	Ua hoʻoikaika ʻo ia iā ia iho me ka wehe ʻana i kāna ʻeke.
Few tourists travel that far.	He kakaikahi ka poe makaikai e hele ma kahi mamao aku.
Jigsaw puzzles are fun.	He mea leʻaleʻa nā puʻupuʻu jigsaw.
No one wanted to borrow money.	ʻAʻohe mea i makemake e hōʻaiʻē i ke kālā.
The locals drank a lot of alcohol during the festivities.	Ua inu nā kama'āina i ka nui o ka waiʻona i ka wā hoʻolauleʻa.
Several years have passed since that tragic day.	Ua hala kekahi mau makahiki mai ia lā pōʻino.
Then you need a small slice of cheddar cheese.	A laila, pono ʻoe i kahi ʻāpana liʻiliʻi o ka cheese cheddar.
This pumpkin is delicious.	He ʻono ʻono ko kēia pākī.
The air is not stable here.	ʻAʻole paʻa ka lewa ma ʻaneʻi.
The text uses an encyclopedic tone.	Hoʻohana ka kikokikona i kahi leo encyclopedic.
The group played some quiet songs.	Ua hoʻokani ka hui i kekahi mau mele mālie.
We will continue our search.	E hoʻomau mākou i kā mākou ʻimi.
We are in debt.	Aia mākou i ka aie.
He was used to long and painful training.	Ua maʻa ʻo ia i ka hoʻomaʻamaʻa lōʻihi a ʻeha.
He covered one ear with the other.	Ua uhi ʻo ia i kekahi pepeiao me kekahi.
The company said house prices were not relevant.	Ua ʻōlelo ka hui ʻaʻole pili nā kumukūʻai hale.
Please give these medicines to your mother.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i kēia mau lāʻau i kou makuahine.
He was determined to finish the project.	Ua paʻa kona manaʻo e hoʻopau i ka papahana.
She cried softly as she prayed.	Ua uē mālie ʻo ia i kāna pule ʻana.
No one loves him.	ʻAʻohe mea aloha iā ia.
There are strange things!	He mau mea ʻē!
He lit a cigarette.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka.
The warm -up project is worth it.	He kūpono ka pāhana hoʻomehana.
We parked the car outside the restaurant.	Ua kau mākou i ke kaʻa ma waho o ka hale ʻaina.
The hills were protected from the wind.	Ua hoʻomalu nā puʻu mai ka makani.
Six million sold on the first day.	ʻEono miliona i kūʻai ʻia i ka lā mua.
He retired as a writer.	Ua hoʻomaha ʻo ia ma ke ʻano he mea kākau moʻolelo.
Many people like his faith.	Nui ka poʻe e like me kona manaʻoʻiʻo.
The captain had more than one teammate.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi hoa kuʻi a ke kāpena.
When he reached the finish line, everyone was happy.	I kona hele ʻana i ka laina hoʻopau, ʻoliʻoli nā mea a pau.
Cakes have a lot of calories.	He nui nā calorie o nā keke.
They walked on deserted roads.	Ua hele lākou ma nā alanui mehameha.
The common winter has affected the agricultural industry.	ʻO ka hoʻoilo maʻamau i hoʻopilikia i ka ʻoihana mahiʻai.
No need to drive a car here.	ʻAʻole pono ke kalaiwa i ke kaʻa ma ʻaneʻi.
They don’t sound much like cars.	ʻAʻole lākou kani nui e like me nā kaʻa.
The room was clean and small.	Maʻemaʻe a liʻiliʻi ka lumi.
The king will complain.	E hoʻopiʻi ka mōʻī.
Iodine is found in the sea.	Loaʻa ka Iodine i ke kai.
The project will end tomorrow afternoon.	E pau ana ia papahana i ka auina la apopo.
So let's hurry.	No laila e wikiwiki kākou.
After the incident, groups of victims denied the allegations to police.	Ma hope o ka hanana, ua hōʻole nā ​​hui o ka poʻe i hōʻeha i nā mākaʻi.
I have had many sleepless nights worrying about that answer.	Nui koʻu mau pō hiamoe ʻole e hopohopo nei no kēlā pane.
He did not immediately walk on the wet field.	ʻAʻole koke ʻo ia i kaʻahele ma luna o ke kahua pulu.
Blue is his favorite.	ʻO ka uliuli kāna punahele.
She remembers the meeting very well.	Hoʻomanaʻo nui ʻo ia i ka hālāwai.
He escaped and almost escaped.	Pakele ʻo ia a kokoke e pakele.
These are lightweight and very durable.	He māmā a paʻa loa kēia mau mea.
He said the system was working.	Ua hōʻike ʻia kāna hōʻike ʻana ua paʻa ka ʻōnaehana.
In my country, agriculture is very important.	I koʻu ʻāina, he mea nui ka mahiʻai.
He put his hand on his heart.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona puʻuwai.
The painting is decorated.	Ua kāhiko ʻia ke kiʻi o ka pena.
The man was charged with criminal misconduct.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke kanaka me ka mālama hewa.
They are just beautiful.	He nani wale lākou.
A government official denied the publisher's statement.	Ua hōʻole aku kekahi luna ʻōlelo aupuni i ka hōʻike a ka mea hoʻopuka.
She ate crispy noodles for lunch.	Ua ʻai ʻo ia i nā noodles crispy no ka ʻaina awakea.
The northern plains provide fertile soil.	Hāʻawi nā pāpū ʻākau i ka lepo momona.
Sweet potatoes grow well in this land.	Ulu maikaʻi ka ʻuala ma kēia ʻāina.
The colonel's eyes widened.	Ua ʻō aʻe ka maka o ke konela.
A red eye was spotted out of the photo.	Ua nānā ʻia kahi maka ʻulaʻula i waho o ke kiʻi.
Two pieces of wood are used to make the electricity in the wood.	Hoʻohana ʻia ʻelua mau wahie e hana ai i ka uila i loko o nā wahie.
I cried for two hours.	Ua uē au no ʻelua hola.
He studied history in college.	Aʻo ʻo ia i ka mōʻaukala ma ke kulanui.
It smells good from the kitchen.	He ʻala ʻala mai ka lumi kuke.
The peloton was formed.	Ua hana ʻia ka peloton.
The outcome of the research is unclear.	He pohihihi ka hopena o ka noiʻi.
The prince looked carefully at the map.	Ua nana pono ke keikialii i ka palapala aina.
According to the story, the god blessed the land.	Wahi a ka moʻolelo, ua hoʻopōmaikaʻi ʻia ka ʻāina e ke akua.
Point out the shortcomings of the argument.	E kuhikuhi i nā hemahema o ka hoʻopaʻapaʻa.
Don’t touch that for your cat to play with.	Mai hoʻopā i kēlā no kāu pōpoki e pāʻani ai.
He cut his finger off the broken bottle.	Ua ʻoki ʻo ia i kona manamana lima ma ka ʻōmole naha.
He wrapped his beautiful red mane around his head.	Huli aʻela ʻo ia i kona mane ʻulaʻula nani a puni kona poʻo.
He hurried into the room.	Holo wikiwiki ʻo ia i loko o ka lumi.
The cement market is dominated by a number of large corporations.	ʻO ka mākeke sima ka mea i hoʻomalu ʻia e kekahi mau hui nui.
And this, of course, made the wolf angry.	A ʻo kēia, ʻoiaʻiʻo, ua huhū ka ʻīlio hae.
The guests spoke happily.	Ua ʻōlelo hauʻoli nā malihini.
The professor was pleased with this information.	Ua hauʻoli ka polopeka i kēia ʻike.
Everything except the greedy farmer.	ʻO nā mea a pau koe ka mahiʻai kuko.
First, you need to peel two glasses.	ʻO ka mua, pono ʻoe e ʻili i ʻelua aniani.
Thank you very much!	Mahalo nui loa iā ʻoe!
The pain in his shoulder was almost unbearable.	Aneane hiki ole ke hoomanawanui ka eha o kona poohiwi.
Enjoy the delicious taste.	E ʻono i ka ʻono ʻoluʻolu.
Lawyers told their clients to be patient.	Ua ʻōlelo aku nā loio i kā lākou poʻe kūʻai aku e hoʻomanawanui.
His ugly voice.	ʻO kona leo leo ʻino.
Police report heavy use of dangerous drugs.	Hōʻike nā mākaʻi i ka hoʻohana nui ʻana i nā lāʻau lapaʻau weliweli.
The tallow light emits light for a few feet.	Hoʻopuka ke kukui tallow i ka mālamalama no kekahi mau kapuaʻi.
They finish their first job.	Hoʻopau lākou i kā lākou hana mua.
We have to stay in the woods.	Pono mākou e noho i loko o ka wahie.
The snow covers the ground.	Hoʻopili ka hau i ka ʻāina.
The car has lasted for a hundred years.	Ua hoʻomau ke kaʻa i hoʻokahi haneli mau makahiki.
The red car drove away, the last one was a fish.	Ua holo kaʻa kaʻa ʻulaʻula, ʻo kona hope hope iʻa.
He picked up his mirror.	Hāpai ʻo ia i kāna aniani.
His countrymen greeted him with interest.	Ua aloha mai kona mau hoa makaainana iaia me ka hoihoi.
The university is a large school.	He kula nui ke kulanui.
The critical change is the fight.	ʻO ka hoʻololi koʻikoʻi o ka hakakā.
He drank.	Ua inu ʻo ia.
He got his voice and competed with them.	Ua loaʻa ʻo ia i kona leo a hoʻokūkū iā lākou.
There was no separate firewood available for the commoners.	ʻAʻole i loaʻa ka wahie ʻokoʻa no nā kamaʻāina maʻamau.
He didn't have much to worry about.	ʻAʻole nui kāna hopohopo.
The struggle with poverty continues in this area.	Ke mau nei ka paio me ka ilihune ma keia wahi.
In a second, they were all in the water.	I kekona, ua pau lākou i ka wai.
The afternoon was full of warmth like spring.	Ua piha ka ʻauinalā i ka mehana e like me ka puna.
Mars is the new target, after the moon.	ʻO Mars ka pahuhopu hou, ma hope o ka mahina.
They left the island many years ago.	Ua haʻalele lākou i ka mokupuni i nā makahiki he nui aku nei.
Lots of rooms.	Nui nā lumi.
He was open to breathing.	Ua hāmama ʻo ia i ka hanu.
Do you like spaghetti and meat?	Makemake ʻoe i ka spaghetti a me ka ʻiʻo?
The team played hard.	Ua pāʻani ikaika ka hui.
The company creates two popular home ice packs.	Hoʻokumu ka hui i nā pahu hau hale kaulana ʻelua.
Luckily, they all quickly fell apart.	ʻO ka mea hauʻoli, ua hāʻule koke lākou a pau.
The harvest is here!	Ua hiki mai ka ʻohi!
Many people do unrelated or unrelated activities.	Nui nā poʻe e hana i kahi hana pili ʻole a pili ʻole paha.
It was just quiet.	He hāmau wale nō.
My husband's brother -in -law.	ʻO ke kaikoʻeke o kaʻu kāne.
Good luck finding a new home that meets your needs.	Pōmaikaʻi ka loaʻa ʻana o kahi home hou i kūpono i kāu mau pono.
He took off his shirt, revealing a large fan.	Wehe ʻo ia i kona pālule, e hōʻike ana i kahi peʻa nui.
It seems like a good idea at first.	ʻIke ʻia he hoʻolālā kūpono i ka wā mua.
The robbers stole the money.	Ua ʻaihue nā pōā i ke kālā.
Most of the buildings were renovated.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka nui o nā hale.
Grandma's grave was covered with flowers.	Ua uhi ʻia ka lua kupapaʻu o kupuna wahine i nā pua.
These forests are dark and mysterious.	He pouli a pohihihi keia mau ululaau.
So a new concept of magnetism was needed.	No laila ua pono kahi manaʻo hou o ka magnetism.
When the car is moving, find a better way.	Ke holo ka kaʻa, e ʻimi i ke ala maikaʻi.
His eyes were heavy with sleep.	Ua kaumaha kona mau maka i ka hiamoe.
He drank whiskey and coke.	Ua inu ʻo ia i ka whiskey a me ka coke.
He said a few words and left.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mau ʻōlelo a haʻalele.
The plant has grown.	Ua ulu ka mea kanu.
This student loves to travel around the world.	Makemake kēia haumāna i ka huakaʻi a puni ka honua.
I put a mint in my mouth.	Hoʻopuka wau i kahi mint i koʻu waha.
You can use these as a hobby.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kēia mau mea ma ke ʻano he mea hoihoi.
It is important that we allow this tradition to continue.	He mea nui e ʻae mākou i kēia kuʻuna e hoʻomau.
The soldiers attacked the police near the airport.	Ua hoʻouka ka poʻe koa i nā mākaʻi kokoke i ke kahua mokulele.
They kept their distance from the police.	Ua mālama lākou i ko lākou mamao mai nā mākaʻi.
These numbers are from the same source as the others.	ʻO kēia mau helu mai ke kumu like me nā mea ʻē aʻe.
Two weeks is short.	He pōkole nā ​​pule ʻelua.
It’s hard to work with untrustworthy people.	He paʻakikī ke hana me nā mea hilinaʻi ʻole.
The sky is orange.	He ʻalani ka lani.
It rained a lot.	Ua nui loa ka ua.
He enjoyed calligraphy.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka calligraphy.
The popularity of a product is very important to the manufacturer.	ʻO ka kaulana o kahi huahana i manaʻo nui i ka mea hana.
He used his power for good.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona mana no ka maikaʻi.
Her home was full of cats.	Ua piha kona home i nā pōpoki.
Five of the twelve dogs of the city died.	Elima o na ilio he umikumamalua o ke kulanakauhale i make.
The efforts of the government to persuade them were in vain.	Ua makehewa ka hooikaika ana a ke aupuni e hoohuli ia lakou.
She grew red flowers in her garden.	Ua ulu ʻo ia i nā pua ʻulaʻula ma kāna kīhāpai.
There is a river coming to this city.	He waikahe e hiki mai ana i keia kulanakauhale.
Woe to their lust and folly!	He poino i ko lakou kuko a me ka lapuwale!
People everywhere are complaining about cars.	Hoʻopiʻi ka poʻe ma nā wahi a pau e pili ana i nā kaʻa kaʻa.
The city is a tourist destination.	ʻO ke kūlanakauhale he wahi hoʻokipa mākaʻikaʻi.
Visitors often wash up to admire him.	Holoi pinepine ka poʻe malihini e mahalo iā ia.
Some captives seemed interested in their move.	Me he mea lā ua hoihoi kekahi pūʻali babo i kā lākou neʻe ʻana.
Not all the people in the world are wise.	ʻAʻole naʻauao nā kānaka a pau o ka honua.
Parents expect their children to get along.	Manaʻo nā mākua e launa pū kā lākou mau keiki.
The palace was illuminated at night.	Hoʻomālamalama ʻia ka hale aliʻi i ka pō.
The government has grown significantly.	Ua piʻi nui ke aupuni.
The air is light, happy.	Māmā ka lewa, hauʻoli.
He said he couldn't help it.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole hiki iā ia ke kōkua iā ia.
It was a test of courage.	He hoao no ka wiwo ole.
Don’t fall for this deceptive practice!	Mai hāʻule i kēia hana hoʻopunipuni!
The girl got out of the car.	Puka maila ke kaikamahine mai ke kaʻa mai.
The whole city was painted white.	Ua pena ʻia ke kūlanakauhale a pau i ke keʻokeʻo.
He had a physical form.	He ʻano kino kona kino.
Natural fires have destroyed the forests here.	Ua hoʻopau ke ahi kūlohelohe i nā ululāʻau ma ʻaneʻi.
The leaves of the plant are folded inside.	Peʻi nā lau o ka mea kanu i loko.
Business groups called on the government to act.	Ua kāhea nā hui ʻoihana i ke aupuni e hana.
There is a difference between asphalt and road.	Aia kahi ʻokoʻa ma waena o ka asphalt a me ke alanui.
The government decided to cut labor costs.	Ua hoʻoholo ke aupuni e ʻoki i nā hoʻolimalima hana.
Growing cattle and sheep for food.	Ke ulu nei i ka pipi a me ka hipa no ka ai.
She sat on the chair, sighing.	Noho ʻo ia ma ka noho me ke kaniʻuhū ʻana.
They may be sheep.	He hipa paha lākou.
We want to take care of our world.	Makemake mākou e mālama i ko mākou honua.
He drank his coffee, the filter was making a noise.	Ua inu ʻo ia i kāna kofe, ʻo ka kānana e kani ana ka walaʻau.
Please lower your voice.	E ʻoluʻolu e hoʻohaʻahaʻa i kou leo.
The project was canceled when the children protested.	Ua pale ʻia ka papahana i ka wā i kūʻē ai nā keiki ʻaihue.
He returned to his ship and threw it away.	Hoʻi ʻo ia i kona moku, hoʻolei aku.
He arrived late, but it was time for the concert.	Ua hiki lohi ʻo ia, akā i ka manawa no ka ʻahamele.
Did you finish your homework?	Ua pau paha kāu haʻawina home?
He brought it before me.	Ua lawe ʻo ia i mua oʻu.
I want to go to the beach.	Makemake au e hele i kahakai.
It requires great skill.	Pono ka hana i ke akamai nui.
Most of the slaves were sold to landowners.	Ua kūʻai ʻia aku ka hapa nui o nā kauā i nā mea nona ka ʻāina waiwai.
This decision is subject to judicial review.	Aia kēia hoʻoholo i ka loiloi hoʻokolokolo.
The soldier sent a heartfelt apology on the radio.	Ua hoʻouna aku ke koa ma luna o ka lekiō i ke kala ʻana me ka naʻau.
This seal was broken and closed.	Ua haki kēia sila a pani ʻia.
Scientists are studying the effects of global warming.	Ke aʻo nei nā kānaka ʻepekema i ka hopena o ka hoʻomehana honua.
A fraudulent employee is an example of unreported employment.	ʻO kahi limahana hana wahaheʻe kahi laʻana o ka hana i haʻi ʻole ʻia.
The door gives them access.	Hāʻawi ka puka i ko lākou komo ʻana.
The cotton will clean the soles of your shoes.	E hoʻomaʻemaʻe ka pulupulu i nā wāwae o kou kāmaʻa.
Politicians take bribes from wealthy people.	Lawe ka poʻe kālai'āina i ke kīpē mai ka poʻe ʻāina waiwai.
I just cleaned the house.	Hoomaemae wale au i ka hale.
This section is not allowed to be inaccurate.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hewa o kēia māhele.
Ten million do not know why.	ʻAʻole ʻike ka ʻumi miliona i ke kumu.
A collection of bread, cheese, tomatoes, and meat.	He hōʻiliʻili berena, cheese, tomato, a me ka ʻiʻo.
Reminds me of my home	Hoʻomanaʻo mai iaʻu i koʻu home
Children learn well through play.	Aʻo maikaʻi nā keiki ma o ka pāʻani.
The ravages of fear and the ravages of deprivation are everywhere.	ʻO ka hoʻomāinoino o ka makaʻu a me ka ʻino o ka nele ma nā wahi a pau.
He was tall for his age.	He lōʻihi ʻo ia no kona mau makahiki.
They tried to persuade the young woman to go.	Ua hoʻāʻo lākou e hoʻohuli i ka wahine ʻōpio e hele.
Do it three times.	Hana ʻekolu manawa.
He waited for the beginning.	Ua kali ʻo ia i kahi hoʻomaka.
The house, with its porch, and the baker;	ʻO ka hale, me kona lānai a me ka ʻoki berena,
His daughter's wedding was a beautiful celebration.	He hoʻolauleʻa nani ka male ʻana o kāna kaikamahine.
The road is slippery with dirt.	Pahee ke alanui me ka lepo.
They seal all the doors and windows.	Hoʻopaʻa lākou i nā puka a me nā puka makani a pau.
No one likes family fights.	ʻAʻohe kanaka makemake i ka hakakā ʻohana.
He likes the green key.	Makemake ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo.
The scale shows that the bird weighed about two pounds.	Ua hōʻike ʻia ma ka unahi he ʻelua paona ke kaumaha o ka manu.
So he took the number.	No laila, lawe ʻo ia i ka helu.
A crime was committed in the city.	Ua hana ʻia kahi hana kalaima ma ke kūlanakauhale.
Now that they are gone, we can move on to a normal life.	I kēia manawa ua haʻalele lākou, hiki iā mākou ke hoʻomau i ke ola maʻamau.
The old woman's garden was gone.	Ua pau ka māla o ka luahine.
We need two bowls of bread.	Pono mākou i ʻelua kīʻaha palaoa.
The professor explained how it worked.	Ua wehewehe ka polopeka i ke ʻano o ka hana.
Farmers grow rice, bananas, and wheat.	Hoʻoulu ka poʻe mahiʻai i ka laiki, ka maia, a me ka palaoa.
The house had three bedrooms and two bathrooms.	He ʻekolu lumi moe a me ʻelua ʻauʻau kēia hale.
The new government denied it was a problem.	Ua hōʻole ke aupuni hou he pilikia.
Kepler knew the laws of motion.	Ua ʻike ʻo Kepler i nā kānāwai o ka neʻe honua.
The phones were thick and hard in his hands.	Ua mānoanoa a ʻoʻoleʻa hoʻi nā kelepona ma kona mau lima.
The streets were lined with trees.	Ua paʻa nā alanui me nā lāʻau.
He had big blue eyes, blue jeans,	He mau maka uliuli nui kona, he mau jeans uliuli,
And he took hold of the door.	Lalau aku la ia i ka puka.
The boat moved away from the wharf.	Ua nee ka waapa mai ka uapo aku.
These are the words that appear in each letter.	ʻO kēia nā huaʻōlelo i hōʻike ʻia i kēlā me kēia leka.
I need to clean those dishes.	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i kēlā mau kīʻaha.
The accountant achieved both results.	Ua hoʻokō ka mea helu kālā i nā hopena ʻelua.
The poor get infectious diseases.	Loaʻa ka poʻe ʻilihune i nā maʻi lele.
The forest is beautiful, black and deep.	Nani ka nahele, ʻeleʻele a hohonu.
They love you, sir.	Aloha lākou iā ʻoe, e ka haku.
We can see the moon rising in the sky.	Hiki iā mākou ke ʻike i ka piʻi ʻana o ka mahina i ka lewa.
The people rebelled against the chiefs.	Ua kipi na makaainana i na alii.
He told his son to look for it.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kāna keiki e ʻimi ʻai.
He lived alone in a small yard.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma kahi pā liʻiliʻi.
Studies have shown that chocolate has many health benefits.	Ua ʻike nā haʻawina he nui nā pōmaikaʻi olakino ke kokoleka.
The local police are now wrong.	Ua hewa nā mākaʻi o ka ʻāina i kēia manawa.
The current government is committed to improving health care.	Ua kūpaʻa ke aupuni o kēia manawa i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka mālama olakino.
Nature gives insight into the fruit.	Hāʻawi ke ʻano i ka ʻike i ka hua.
The soup is boiling hot.	E paila wela ana ka sopa.
The poor could not afford soap.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ʻilihune ke kūʻai i ke kopa.
The stone chair was cold and wet.	He anu a pulu ka noho pohaku.
There are many kinds of animals there.	Nui nā ʻano holoholona ma laila.
The bats heard the sound of the queen.	Ua hoʻolohe nā ʻōpeʻapeʻa i ke kani ʻana o ke aliʻi wahine.
The two men had different opinions.	ʻOkoʻa nā manaʻo noʻonoʻo o kēia mau kāne ʻelua.
The doors are open.	Hāmama nā puka.
The smoke was thick in the air.	Ua mānoanoa ka uahi i ka lewa.
He was a member of a famous rock group.	He lālā ʻo ia no kahi hui pōhaku kaulana.
The women in this part of the world wore colorful clothes.	Ua ʻaʻahu nā wāhine ma kēia ʻāpana o ka honua i nā ʻaʻahu waihoʻoluʻu.
The whales are moving out of the ocean now.	Ke neʻe nei nā koholā i waho o ka moana i kēia manawa.
The athlete competed for hours with his opponent.	Ua hoʻokūkū ka mea haʻuki no nā hola me kona hoa paio.
It is not possible to drive a car without a license.	ʻAʻole hiki ke hoʻokele kaʻa me ka laikini ʻole.
I want to visit your country.	Makemake au e kipa i kou ʻāina.
It’s a lot of work but hard.	He mea nui ka hana akā paʻakikī.
There were no real enemies of the king.	ʻAʻohe ʻenemi maoli o ka mōʻī.
We were angry with him for insulting him.	Ua huhū mākou iā ia ma ka hōʻino ʻana iā ia.
The letter is from my brother.	ʻO ka leka mai koʻu kaikunāne.
Old paintings can be of great value.	Hiki ke waiwai nui nā pena kahiko.
I'm so glad you weren't hurt.	Hauʻoli nui wau ʻaʻole ʻoe i ʻeha.
A baseball was played.	Ua paʻi ʻia kahi pōhili.
The measurements were taken carefully.	Ua lawe akahele ia na ana.
He was looking at the garden.	E nānā ana ʻo ia i ka māla.
An old man was sitting in the shade.	Noho kekahi ʻelemakule e moe ana i ka malu.
He knew everything about politics and society.	Ua ʻike ʻo ia i nā mea a pau i ka politika a me ka pilikanaka.
Air pollution is a major cause of steam.	He kumu nui ka pollution o ka ea i ka mahu.
He criticized his colleague's decision.	Ua hoʻohewa ʻo ia i ka hoʻoholo o kāna hoa hana.
The amount of deforestation in this country is horrible.	ʻO ka nui o ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau ma kēia ʻāina he mea weliweli.
The rain was warm and refreshing.	He mahana a hoʻoluʻolu ka ua.
Their family was rich.	Ua waiwai ko lākou ʻohana.
Make sure all meats are cooked through.	E hōʻoia i ka moʻa pono o nā ʻiʻo a pau.
This is a quiet place.	He wahi mālie kēia.
The economic crisis left those men homeless.	ʻO ka pilikia hoʻokele waiwai i koi aku i kēlā mau kāne i ka home ʻole.
The theater was full.	Ua piha ka hale keaka.
Sleep better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hiamoe.
The controls are holding the noose.	Ke hoʻopaʻa nei nā mana i ka noose.
You don’t have to leave right away.	ʻAʻole pono ʻoe e haʻalele koke.
She cleaned the lenses on the glasses.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i nā lens ma nā aniani.
His face was pale.	Ua kuʻo kona helehelena.
To the delight of the crowd, he flew the players.	I ka ʻoliʻoli ʻana o ka lehulehu, hoʻolele ʻo ia i nā mea pāʻani.
Something is changing in the air.	Ke loli nei kekahi mea ma ka lewa.
They are often seen by herons feeding on the beach.	ʻIke pinepine ʻia lākou e nā herons e ʻai ana ma kahakai.
The famous tenor sang the aria.	Ua hīmeni ka tenor kaulana i ka aria.
His words were serious but understandable.	ʻO kāna ʻōlelo koʻikoʻi akā hoʻomaopopo.
Sometimes he laughed as he ate.	I kekahi manawa, ʻakaʻaka ʻo ia i kāna ʻai ʻana.
This is a difficult task.	He hana paʻakikī kēia.
The forest was full of rotten trees.	Ua piha ka nahele i nā lāʻau popopo.
A house	He hale
Agricultural land covers this area.	Uhi ka ʻāina mahiʻai waiwai i kēia māhele.
Volcanic eruptions can emit deadly gas clouds.	Hiki i nā pele pele ke hoʻopuka i nā ao kinoea make.
He saw the need for a new way.	ʻIke ʻo ia i ka pono o ke ala hou.
The event raised knowledge and money for charity.	Ua hāpai ka hanana i ka ʻike a me ke kālā no ke aloha.
She held a baby in her arms.	Hāpai ʻo ia i kahi keiki ma kona mau lima.
Every country is different in its own way.	He ʻokoʻa kēlā me kēia ʻāina i kona ʻano ponoʻī.
She gives love to her male partner.	Hāʻawi ʻo ia i ke aloha i kāna hoa hana kāne.
The rubbish destroys the shell.	Hoʻopau ka ʻōpala i ka pūpū.
You have to practice and train hard.	Pono ʻoe e hoʻomaʻamaʻa a hoʻomaʻamaʻa ikaika.
These technologies give me comfort.	Hāʻawi kēia mau ʻenehana iaʻu i ka hōʻoluʻolu.
Don't eat before the train arrives.	Mai ʻai ma mua o ka hiki ʻana mai o ke kaʻaahi.
The reading level is important.	He mea nui ka pae heluhelu.
Samples were collected from areas where mercury was suspected.	Ua hōʻiliʻili ʻia nā laʻana mai nā wahi i manaʻo ʻia ka mercury.
It was as if air bubbles had been released into these glass jars.	Me he mea lā ua hoʻokuʻu ʻia nā ʻōpū o ka ea i loko o kēia mau kinikini aniani.
The rain starts in the day or so.	Hoʻomaka ka ua i ka lā a i ʻole.
The storm stopped going outside.	Ua ho'ōki ka ʻino i ka hele ʻana i waho.
A person can lose hearing in a loud voice.	Hiki i ke kanaka ke nalo i ka lohe ma ka leo nui.
The ancients melted river water to make clay bricks.	Hoʻoheheʻe ka poʻe kahiko i ka wai kahawai e hana i nā pōhaku lepo.
As a result, he was not paid.	ʻO ka hopena, ʻaʻole ia i uku ʻia.
You will have trouble getting a loan.	E pilikia ana ʻoe i ka loaʻa ʻana o kahi hōʻaiʻē.
The path of wisdom is long and difficult.	He lōʻihi a paʻakikī ke ala o ka naʻauao.
A short conversation.	He kamaʻilio pōkole.
He moved to the city after his father died.	Ua neʻe ʻo ia i ke kūlanakauhale ma hope o ka make ʻana o kona makuakāne.
The tourists ran to this place.	Ua holo ka poe makaikai i keia wahi.
There is a hidden meaning in this song.	Aia kekahi manaʻo huna i loko o kēia mele.
The flowers bloom in the spring.	Mohala piha nā pua i ka pūnāwai.
Please leave your dog at home.	E ʻoluʻolu e waiho i kāu ʻīlio ma ka home.
The theater was set on fire.	Ua puhi ʻia ka hale keaka i ke ahi.
British blood flowed on the sands of that foreign land.	Ua kahe ke koko Pelekāne ma ke one o ia ʻāina ʻē.
The roots of the old roads are still visible.	ʻIke mau ʻia nā kumu o nā alanui kahiko.
She works as a volunteer at a food pantry.	Hana ʻo ia i kekahi hana manawaleʻa ma kahi waihona meaʻai.
Language has to do with wisdom.	Pili ka ʻōlelo ʻōlelo i ka ʻano naʻauao.
Immediately the engine of the train stopped.	Ku koke iho la ka enekini o ke kaaahi.
Once a week, he visited her in the prison.	Hoʻokahi manawa i kēlā me kēia pule, kipa ʻo ia iā ia i loko o ka hale paʻahao.
The farmer lifts the wheel over his shoulder.	Hāpai ka mahiʻai i ka huila ma luna o kona poʻohiwi.
He remained steadfast.	Ua noho kūpaʻa ʻo ia.
Let us stop this evil practice.	E hooki kakou i keia hana pono ole.
A love letter is attached to each message.	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi leka aloha i kēlā me kēia leka.
The warrant said the plaintiff was wanted for fraud.	Ua ʻōlelo ka palapala kauoha ua makemake ʻia ka mea hoʻopiʻi no ka hoʻopunipuni.
We had to try a lot of local food.	Pono mākou e hoʻāʻo i ka nui o nā meaʻai kūloko.
From another machine came a large lump.	Mai kahi mīkini ʻē aʻe i puka mai kahi puʻupuʻu nui.
The repairs to the car were completed yesterday.	Ua pau ka hooponopono ana i ke kaa i nehinei.
The ball runs past the goal and enters the goal.	Holo ka pōleʻa ma mua o ka pahu hopu a komo i ka pahu hopu.
Her gift was appreciated by all.	Ua mahalo ʻia kāna makana e nā mea a pau.
Farmers grow all kinds of crops.	Hoʻoulu ka poʻe mahiʻai i nā mea kanu like ʻole.
The news of the war created great fear.	ʻO nā lono kaua i hoʻokumu i ka makaʻu nui.
The furnace refines the metals.	Hoʻomaʻamaʻa ka umu ahi i nā metala.
Put your hand here, please.	E kau i kou lima maanei, e ʻoluʻolu.
The cake looks smooth.	He laumania ke ano o ka keke.
Many children have asthma.	Nui nā keiki i loaʻa i ka hānō.
This town is renowned for its excellent pollution control.	Kaulana keia kaona no kona maikai i ka hooponopono ana i ka haumia.
It is clear that you are taking the names.	Ua maopopo ke lawe nei ʻoe i nā inoa.
The symphony is his life.	ʻO ka symphony kona ola.
They arrived at the train pulling.	Ua hōʻea lākou i ke kaʻaahi e huki ana.
In the desert, there is only sand and the sky.	Ma ka waoakua, he one a me ka lani wale no.
I blame you!	Hoʻohewa wau iā ʻoe!
This is the last piece of the puzzle.	ʻO kēia ka ʻāpana hope o ka paʻakikī.
The words of the child are meaningless.	He mea ole ka olelo a ke keiki.
There are not enough public transport in this area.	ʻAʻole lawa nā kaʻa lehulehu o kēia wahi.
Their travels have created some bad times.	ʻO ko lākou hele ʻana i hana i kekahi mau manawa ʻino.
The movie changed the other way.	Ua hoʻololi ke kīwī i kahi ala ʻē aʻe.
He walked slowly.	Hele mālie ʻo ia.
The metal was melted in a furnace.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ka metala i loko o kahi kapuahi.
He didn't think to help her knead the dough.	ʻAʻole ʻo ia i noʻonoʻo e kōkua iā ia e kāwili i ka palaoa.
The coroner found "there was no clear cause of death".	Ua loaʻa i ke koronero "ʻaʻohe kumu maopopo o ka make".
Clean up the messes on the table.	E hoʻomaʻemaʻe i nā puʻupuʻu ma ka papaʻaina.
Tom raised his hand fearlessly.	Hāpai ʻo Tom i kona lima me ka wiwo ʻole.
Police officers were dressed in uniform.	Ua ʻaʻahu ʻia nā mākaʻi i nā lole hoʻohauʻoli.
Volcanoes are the origin of the islands.	He lua pele ke kumu o na mokupuni.
The rope is heavy.	Kaumaha ke koo.
Remove three apples.	Wehe i ʻekolu ʻāpala.
The meeting must be warm.	Pono e wela ka hui ʻana.
A light source will melt a soft glow.	ʻO kahi kumu māmā e hoʻoheheʻe i kahi ʻālohilohi palupalu.
The little boy was placed in a foster home.	Ua hoʻonoho ʻia ke keiki liʻiliʻi i kahi hānai.
She was admired for her fearlessness.	Ua mahalo ʻia kona wiwo ʻole.
The little boy climbs on his parents' lap.	Piʻi ke keiki liʻiliʻi ma luna o ka ʻūhā o kona mau mākua.
The room is warm.	Pumehana ka lumi.
Her hair was short, with a lock on her forehead.	He pōkole kona lauoho, me ka laka ma kona lae.
The beach left at dawn.	Ua haʻalele ke kahakai i ka wanaʻao.
I was much better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kaʻu.
The Secretary did not come for work.	ʻAʻole i hele mai ke Kakauolelo no ka hana.
The doctors cleaned the wound before putting on stitches.	Ua hoʻomaʻemaʻe nā kauka i ka ʻeha ma mua o ke kau ʻana i nā humuhumu.
The city was built around the harbor.	Ua kūkulu ʻia ke kūlanakauhale a puni ke awa.
Customers will see the click.	E ʻike nā mea kūʻai i ke kaomi.
He read the brochure with interest.	Heluhelu ʻo ia i ka brochure me ka hoihoi.
This is a good time to discuss the situation.	He manawa kūpono kēia e kūkākūkā ai i ke kūlana.
The voice of the samba group is deafening.	He kuli ka leo o ka hui samba.
They are, of course, just right.	ʻO lākou, ʻoiaʻiʻo, pololei pololei.
The prime minister said he had hosted the demonstration.	Ua ʻōlelo ke kuhina nui ua hoʻokipa ʻo ia i ka hōʻike.
The vineyard is in bloom.	Mohala ka māla waina.
The money was put in a box.	Ua waiho ʻia ke kālā i loko o kahi pahu pahu.
Figs can be seen growing on trees.	ʻIke ʻia ka fiku no ka ulu ʻana ma luna o nā kumulāʻau.
We need new lawyers.	Makemake mākou i mau loio hou.
The bank was stolen with a gun.	Ua ʻaihue ʻia ka panakō me ka pū.
However, he was happy.	Eia naʻe, hauʻoli ʻo ia.
The number of cars was reasonable.	Ua kūpono ka nui o nā kaʻa.
Please count the number of steps in the corner.	E ʻoluʻolu e helu i ka nui o nā ʻanuʻu ma ke kihi.
He climbed into bed and slept.	Piʻi ʻo ia i kahi moe a hiamoe.
I went to bed and stood in the doorway.	Hele au e moe a kū ma ka puka.
When the water boils, it becomes steam.	Ke paila ka wai, lilo ia i mahu.
Put the garlic, oil and tomatoes in a bowl.	E kau i ke kālika, ka ʻaila a me nā ʻōmato i loko o kahi kīʻaha.
She asked me not to take the ring.	Noi mai ʻo ia iaʻu ʻaʻole e lawe i ke apo.
The design of the house is beautiful.	ʻO ka hoʻolālā o ka hale he nani.
This house is simple for my taste.	He maʻalahi kēia hale no koʻu ʻono.
The rich are wrong in many ways.	Ua hewa ka poe waiwai no na mea he nui.
Her search for lost property was her lifeline.	ʻO kāna ʻimi ʻana i ka waiwai nalowale, ʻo ia kāna kūpaʻa ola.
After the trial was over, the principal made a statement.	Ma hope o ka pau ʻana o ka hoʻokolokolo, ua hoʻopuka ke kumu poʻo i kahi ʻōlelo.
His funeral was attended by hundreds.	Ua hele ʻia kona hoʻolewa e nā haneli haneli.
When he finished eating, he cleaned up.	A pau kāna ʻai ʻana, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia.
The timber industry employs thousands of locals.	Hoʻohana ka ʻoihana lāʻau i nā tausani o nā kānaka kūloko.
All governments must prevent corruption.	Pono nā aupuni a pau e pale i ka palaho.
This house is more than two hundred years old.	ʻOi aku kēia hale ma mua o ʻelua haneli mau makahiki.
In your opinion, what is the cause of this problem?	I kou manaʻo naʻauao, he aha ke kumu o kēia pilikia?
Most birds live within miles of their homes.	Noho ka hapa nui o nā manu ma kahi mau mile mai ko lākou mau home.
He stomped on the ground with a loud noise.	Hehi ihola ʻo ia i ka honua me ka walaʻau nui.
The lines on the abacus run from left to right.	Hele nā ​​laina ma ka abacus mai ka hema a i ka ʻākau.
This road was used for transporting goods.	Ua hoʻohana ʻia kēia alanui no ka lawe ʻana i nā ukana.
He won't do anything to help.	ʻAʻole ʻo ia e hana i kekahi mea e kōkua ai.
Many new products have come out this year.	Nui nā huahana hou i puka mai i kēia makahiki.
He was not surprised by what he said.	ʻAʻole ʻo ia i pīhoihoi i kāna ʻōlelo.
First, you need a glass or porcelain glassware.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i kahi kīʻaha kīʻaha a i ʻole porcelain.
The city is famous for its landscapes.	Kaulana kēia kūlanakauhale no nā kiʻi pena ʻāina.
Your eyes quickly change to light.	Hoʻololi koke kou mau maka i ka mālamalama.
I think there may be something wrong.	Manaʻo wau aia paha kekahi hewa.
The flow rate is constantly rising.	Ke piʻi mau nei ka wai kahe.
And the pebbles worked well.	A hana maikaʻi ka ʻiliʻili.
The ears of the manager.	ʻO nā pepeiao o ka luna hoʻomalu.
They climbed over the rocks.	Piʻi lākou i luna o nā pōhaku.
He increased the seeds in the compost.	Ua hoʻonui ʻo ia i nā hua i ka compost.
A calm sea drove in the distance.	He kai malie i kaa ma kahi mamao.
A constitution is a document that explains the laws of a land.	ʻO ke kumukānāwai he palapala e wehewehe ana i nā kānāwai o ka ʻāina.
Prepare the rice first.	E hoʻomākaukau i ka laiki ma mua.
They are too old for the program.	He ʻelemakule loa lākou no ka papahana.
He was a skilled businessman, wealthy.	He kanaka ʻoihana akamai, ua waiwai ʻo ia.
Many families choose to eat in silence.	Nui nā ʻohana e koho e ʻai me ka hāmau.
Won at the finish line.	Ua lanakila ma ka laina hoʻopau.
I used to work at night.	Ua maʻa wau i ka hana i ka pō.
There are hundreds of government offices.	He mau haneli o nā ʻoihana aupuni.
There was a train wreck coming at him.	He kaʻaahi kaʻaahi kaʻaahi e holo mai ana iā ia.
They couldn't go to the river without a canoe.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hele i ke kahawai me ka ʻole o ka waʻa.
The dark and dark clouds are moving slowly in the sky.	Ke neʻe mālie nei nā ao ʻeleʻele a me ka ʻeleʻele ma ka lani.
So he took his dog with him.	No laila, lawe ʻo ia i kāna ʻīlio me ia.
They stood to rest under a tree.	Kū lākou e hoʻomaha ma lalo o kahi kumulāʻau.
They take the injured person to the emergency room.	Lawe lākou i ke kanaka ʻeha i ka pahu pilikia.
The thief stole thousands of dollars from a wealthy family.	Ua ʻaihue ka ʻaihue i mau tausani kālā mai kahi ʻohana waiwai.
There was a glass in the window.	Ua kū kekahi aniani ʻole ma ka puka makani.
Not probability.	ʻAʻole ka probability.
A land of golden times.	He ʻāina o nā manawa gula.
Steeped cheese tastes even stronger.	He ʻono ʻoi aku ka ikaika o ke kī steeped.
English is taught in primary and secondary schools.	Aʻo ʻia ka ʻōlelo Pelekania ma nā kula mua a me ke kula kiʻekiʻe.
Watch out for backpacks in this area.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke ma kēia wahi.
The music director helped with the choreography.	Ua kōkua ka luna hoʻokani pila i ka choreography.
Students often refer to their books.	Hoʻopili pinepine nā haumāna i kā lākou puke.
Fans enter their relationship.	Hoʻokomo ka poʻe pā i kā lākou pili.
Symptoms in the cadaver indicate severe abuse.	Hōʻike nā hōʻailona ma ka cadaver i ka hoʻomāinoino koʻikoʻi.
The fault is obvious.	Hōʻailona maopopo ʻia ke kuʻina.
Many houses were destroyed.	Nui nā hale i luku ʻia.
He told an interesting story.	Ua haʻi ʻo ia i kahi moʻolelo hoihoi.
He was angry.	Huhū ʻo ia.
Please close your door.	E ʻoluʻolu e paʻa i kou puka.
Life was much better among the people in the big cities.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ke ola ma waena o nā kānaka ma nā kūlanakauhale nui.
The consumption of wheat brought down agricultural prices.	ʻO ka ʻai ʻana o ka palaoa i hāʻule i nā kumukūʻai mahiʻai.
He refused to forgive.	Ua hōʻole ʻo ia e kala mai.
As an example, he used to photograph for photographers.	He kumu hoʻohālike ma mua, ua kiʻi ʻo ia no nā mea paʻi kiʻi.
The fish market is all gone today.	Ua pau loa ka waiwai i'a i keia la.
He met with a bad surprise when he returned home.	Ua hālāwai ʻo ia me ka pīhoihoi maikaʻi ʻole i kona hoʻi ʻana i ka home.
This new machine changed the industry.	Ua hoʻololi kēia mīkini hou i ka ʻoihana.
Cows are a good source of milk.	ʻO nā bipi ke kumu maikaʻi o ka waiū.
He asked to be remembered by his family and friends.	Ua noi ʻo ia e hoʻomanaʻo ʻia kona ʻohana a me kona mau hoaaloha.
The main name must contain the plural sign.	Pono ka inoa nui i ka hoailona plural.
Scientists are building robots to handle weight.	Ke kūkulu nei nā kānaka ʻepekema i nā robots e mālama i ke kaumaha.
Slowly, she cleans up the walking curls.	Me ka mālie, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i nā curl hele.
You take a lot.	Lawe ʻoe i nā mea he nui.
Finally, he sighed with great joy.	ʻO ka hope loa, ʻuhū ihola ʻo ia me ka hauʻoli loa.
They escaped the pain.	Pakele lākou i ka ʻeha.
He had only one word.	ʻO kāna ʻōlelo hoʻokahi wale nō.
He ate hungry, resting to drink bottled water.	ʻAi ʻo ia me ka pōloli, hoʻomaha wale no ka ʻai ʻana i ka wai ʻōmole.
No one spoke, and the land fell silent.	ʻAʻohe mea i ʻōlelo, a hāʻule ka ʻāina i ka hāmau.
We have the usual drivel.	Loaʻa iā mākou ka drivel maʻamau.
Phones are not visible to the naked eye.	ʻAʻole ʻike ʻia nā kelepona i ka maka ʻōlohelohe.
Some experts believe that poverty is the problem.	Manaʻo kekahi poʻe akamai no ka ʻilihune ka pilikia.
The three of them left, laughing.	Haʻalele lākou ʻekolu, ʻakaʻaka.
On the way, she told him.	Ma ka hele ʻana, haʻi aku ʻo ia.
This milk is pure from natural plants.	Maʻemaʻe kēia waiu mai nā mea kanu kūlohelohe.
She drank her espresso when the baby was angry.	Ua inu ʻo ia i kāna espresso i ka wā e huhū ai ke pēpē.
Not long after, he heard the door open.	ʻAʻole koke, lohe ʻo ia i ka wehe ʻana o ka puka hale.
They are looking for a real person.	E ʻimi ana lākou i kahi kanaka ʻoiaʻiʻo.
They added simple sound effects to the game.	Ua hoʻokomo lākou i nā hopena kani maʻalahi i ka pāʻani.
Perhaps you have seen what he looks like.	Ua ʻike paha ʻoe i kona helehelena.
It will only take you forty meters from here and there.	He kanahā mau mika wale nō e kaʻawale ai iā ʻoe mai ʻaneʻi a i laila.
I pack a small bag.	Hoʻopili wau i kahi ʻeke liʻiliʻi.
Physical exercise helps relieve stress.	Kōkua ka hoʻoikaika kino e hoʻopau i ke kaumaha.
He fell to the ground and slammed into his chest.	Ua hāʻule ʻo ia i lalo i ka honua me ka puʻu ʻana i kona umauma.
The trade route is old.	He kahiko ke ala kalepa.
Railroads across the oceans and mountains connect remote areas.	ʻO nā ala kaʻaahi ma nā moana a me nā mauna e hoʻohui i nā wahi mamao.
The idea of ​​life continues.	Ke mau nei ka manaʻo o ke ola.
He refuses to discuss his views.	Hōʻole ʻo ia e kūkākūkā i kona mau manaʻo.
Say a word using only pronouns.	E haʻi i kahi huaʻōlelo me ka hoʻohana ʻana i nā pronouns wale nō.
My home is in the center of town.	Aia ko'u home ma waenakonu o ke kaona.
The front row is about the same size as the house.	Ua like ka nui o ke kaʻi mua me ka hale.
But he said "no regrets."	Akā ʻōlelo ʻo ia "ʻaʻohe mihi."
However, the studies are not conclusive.	Akā naʻe, ʻaʻole paʻa nā haʻawina.
The woman worked at the fire station.	Ua hana ka wahine ma ke kahua kinai ahi.
What is the purpose of water?	He aha ke kumu o ka wai?
They often criticize politicians and judges.	Hoʻohewa pinepine lākou i nā kālai'āina a me nā luna kānāwai.
I pulled on my shirt.	Huki au i koʻu pālule.
Studies show that.	Hōʻike nā haʻawina i kēlā .
There have been a lot of births in the past year.	Nui ka nui o nā hānau hānau i ka makahiki i hala.
The population dropped dramatically after the civil war.	Ua emi loa ka heluna kanaka ma hope o ke kaua kīwila.
The corpses suffered severe burns.	Ua loaʻa i nā kupapaʻu ke kuni nui.
Trains were popular when electricity was used.	Ua kaulana nā kaʻaahi i ka wā i hoʻohana ʻia ai ka uila.
The basket is filled with oranges.	Hoʻopiha ʻia ka hīnaʻi me nā ʻalani.
Thank you for their simple language.	Mahalo ʻia lākou no kā lākou ʻōlelo maʻalahi.
Kokoke ka bodega.	Kokoke ka bodega.
This course is taught from a sociological perspective.	Ua aʻo ʻia kēia papa mai kahi ʻano sociological.
No hands were shaken when the soldiers left.	ʻAʻohe lima i lulu ʻia i ka wā i kaʻawale ai nā koa.
There are many different types of keys.	Nui nā ʻano kī like ʻole.
The journey takes an hour and a half.	Hoʻokahi hola a me ka hapa ka huakaʻi.
They wanted to leave the country.	Ua makemake lākou e haʻalele i ka ʻāina.
That movie was one of the most forgotten movies.	ʻO kēlā kiʻiʻoniʻoni kekahi o nā kiʻiʻoniʻoni poina loa.
Some writers use mathematics to describe the natural world.	Hoʻohana kekahi mau mea kākau i ka makemakika e wehewehe i ke ao kūlohelohe.
A cemetery surrounded by buildings.	He hale kupapaʻu i hoʻopuni ʻia e nā hale.
We need to work to prevent markets from overcrowding.	Pono mākou e hana e pale aku i ka piha ʻana o nā mākeke.
The students' room is large.	Nui ka lumi o nā haumāna.
Get our bags from the train.	E kiʻi i kā mākou ʻeke mai ke kaʻaahi.
There are many types of problems.	Nui nā ʻano i ka pilikia.
Your great aunt died last year.	Ua make kou ʻanakē nui i ka makahiki i hala.
Farmers planted seeds contaminated with pesticides.	Ua kanu ka poe mahiai i na anoano i haumia i ka pesticides.
The seeds fall within a week.	Hāʻule nā ​​hua i loko o hoʻokahi pule.
At the height of winter, it snowed every day.	I ke kiʻekiʻe o ka hoʻoilo, ua hau i kēlā me kēia lā.
The process requires a lot of work and sacrifice.	Pono ke kaʻina hana i ka hana nui a me ka mōhai.
The lowest seat of the house.	ʻO ka noho haʻahaʻa loa o ka hale.
Only horses and chariots were allowed.	ʻO nā lio a me nā kaʻa wale nō ka lawe ʻana.
Why are there so many different types of keys?	No ke aha i nui ai nā ʻano kī like ʻole?
The path of the dirt to the house.	ʻO ke ala o ka lepo i hiki i ka hale.
The factory burned down last month.	Ua puhi ka hale hana i ka mahina i hala.
A package of hamburger meat was replaced.	Ua pani ʻia kahi pūʻolo ʻiʻo hamburger.
He always used a shield.	Hoʻohana mau ʻo ia i ka pale.
Erosion is a major problem in dry lands.	He pilikia nui ka erosion ma nā ʻāina maloʻo.
This place is a paradise for hikers.	He paradaiso kēia wahi no ka poʻe hele wāwae.
The disaster could have been prevented.	Ua hiki ke pale ʻia ka pōʻino.
So the wise old woman calculated three dollars.	No laila, helu ka luahine naʻauao i ʻekolu kālā.
The wind continued for several days.	Ua mau ka makani no kekahi mau lā.
He helped her paint the board.	Ua kōkua ʻo ia iā ia e pena i ka papa.
It saddened him.	Ua kaumaha iā ia.
The children are scared.	Makaʻu nā keiki.
The hurricane was combined with wind, rain and high seas.	Ua hui pū ʻia ka makani pāhili me ka makani, ka ua a me ke kai kiʻekiʻe.
Do not do it, my friends, and we must suffer in the end.	Mai hana ʻoe, e oʻu mau hoaaloha, a pono kākou e ʻeha i ka hopena.
This is the best time of the year.	ʻO kēia ka manawa maikaʻi loa o ka makahiki.
Shayla carefully touches the bread.	Hoʻopili pono ʻo Shayla i ka berena.
The fox was very happy with the hunting dog.	Ua hauʻoli loa ka ʻalopeke i ka ʻīlio hahai holoholona.
At harvest time, the fields were completely dry.	I ka wā ohi, paʻa loa nā mahina ʻai.
The building site is a terrible place.	He wahi weliweli ke kahua hale.
There are many places of worship in this city.	Nui nā wahi hoʻomana ma kēia kūlanakauhale.
The birds begin to sing at dawn.	Hoʻomaka nā manu e hīmeni i ka wanaʻao.
The two children raise money for science.	ʻOhi kālā nā keiki ʻelua no ka ʻepekema.
The combination of charisma and authenticity is an appealing combination.	ʻO ka hui ʻana o ka charisma a me ka ʻoiaʻiʻo he hui hoʻopiʻi.
He read all the textbooks.	Ua heluhelu ʻo ia i nā puke aʻo a pau.
Someone listened to the direction.	Ua hoʻolohe kekahi i ke kuhikuhi.
The rich had more money.	Ua ʻoi aku ka waiwai o ka poʻe waiwai.
He slowly approached the table.	Hoʻokokoke mālie ʻo ia i ka pākaukau.
The pigs were attacked by the pigs.	Ua hoʻouka ʻia ka pā puaʻa e nā ʻīlio.
Speeches often address certain historical topics.	Hoʻopili pinepine nā haʻiʻōlelo i kekahi mau kumuhana mōʻaukala.
She danced badly.	Hula ʻino ʻo ia.
Turn the dough into a bowl.	E hoʻohuli i ka palaoa i kīʻaha.
The accident was caused by an unscrupulous driver.	ʻO ka ulia pōpilikia i hana ʻia e ka mea hoʻokele mālama ʻole.
They locked the door and held it tightly with a chain.	Hoʻopaʻa lākou i ka puka a hoʻopaʻa paʻa i ke kaulahao.
If we are encouraged, our small business will grow.	Ke hoʻoikaika ʻia, e piʻi aʻe kā mākou ʻoihana liʻiliʻi.
Orange juice is rich in vitamin c.	Nui ka waiʻalani i ka huaora c.
There are more voters than expected.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe koho ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
The air is a glass of glass.	He aniani aniani ka ea.
Wait, now is the time to go.	E kali, ʻo ka manawa kēia e hele ai kāua.
No tax shall be paid to the central government.	ʻAʻole e uku ʻia ka ʻauhau i ke aupuni waena.
The four brothers had a boat.	He waapa ko na kaikunane eha.
The cattle drank a long time from the plant.	Ua inu lōʻihi ka pipi mai ka mea kanu.
Insanely with the sound, the food produced amazing results.	ʻO ka pupule me ke kani ʻana, ua hoʻopuka ka meaʻai i nā hopena kupanaha.
The man's face twisted with fear.	Ua wili ka helehelena o ke kanaka me ka weliweli.
The child stops the car in the garage.	Hoʻokū ke keiki i ke kaʻa i loko o ka hale kaʻa.
His career went fast.	Ua hele wikiwiki kāna ʻoihana.
The beer is very light.	He māmā loa ka pia.
They look at the blood cells that have been removed under a microscope.	Nānā lākou i nā maʻi koko i hoʻopau ʻia ma lalo o ka microscope.
I don’t really like baseball, really.	ʻAʻole wau makemake nui i ka baseball, ʻoiaʻiʻo.
The city is waiting for its next world conference.	Ke kali nei ke kūlanakauhale i kāna ʻaha honua e hiki mai ana.
The manufacturer can work all over the world.	Hiki i ka mea hana ke hana i ke ao holoʻokoʻa.
His valiums were gone.	Ua hala kona mau valium.
He was the youngest of all the families.	ʻO ia ka muli loa o nā ʻohana a pau.
It is easy to find new words in the dictionary.	He maʻalahi ka loaʻa ʻana o nā huaʻōlelo hou ma ka puke wehewehe.
There is a lot of rain in the land.	Nui ka ua i ka ʻāina.
We dig deep into the heart of the mountain.	Ua wili hohonu mākou i ka puʻuwai o ke kuahiwi.
The company is a cloud.	He ao ka hui.
The thieves stole all our money.	Ua ʻaihue nā ʻaihue i kā mākou kālā a pau.
Some species are ending.	Ke pau nei kekahi mau ʻano.
The phone rings a lot today.	Ke kani pinepine nei ke kelepona i kēia lā.
It is important to make new cans and bottles.	He mea nui ka hana hou ʻana i nā kini a me nā ʻōmole.
Farmers lost their jobs when the plant closed.	Ua nalowale ka poʻe mahiʻai i kā lākou mau hana i ka wā i pani ʻia ai ka hale hana.
The use of cars is expected to increase.	Manaʻo ʻia e hoʻonui ka hoʻohana ʻana i nā kaʻa kaʻa.
I told him to stop rap.	Ua haʻi aku au iā ia e hoʻōki i ka rap.
He told me to stay.	Ua kauoha ʻo ia iaʻu e noho.
That chart is a little misleading.	Hoʻopunipuni iki kēlā pakuhi.
The beaver was happy.	Ua hauʻoli ka beaver.
Hot sulfuric acid was used for silver refining.	Ua hoʻohana ʻia ka ʻakika sulfuric wela no ka hoʻomaʻemaʻe kālā.
The villagers gathered firewood.	ʻOhi nā kamaʻāina i wahie.
Carefully remove the stone.	E wehe pono i ka pōhaku.
Scientists are working on the public service.	Ke hana nei nā ʻepekema i ka lawelawe aupuni.
The Professor immediately summarized his memos.	Ua hōʻuluʻulu koke ke Polopeka i kāna mau memo.
This knowledge destroys our moral integrity.	Ke hoʻopau nei kēia ʻike i kā mākou pono pono.
It is an ideal form of public transportation.	He ʻano kūpono o ka halihali lehulehu.
They left the country, unable to accept rebellion.	Ua haʻalele lākou i ka ʻāina, ʻaʻole hiki ke ʻae i ke kipi.
The letters are large and easy to read.	Nui a maʻalahi ka heluhelu ʻana o nā leka.
Visitors are captivated by the beauty of the place.	Pili ʻia ka poʻe mākaʻikaʻi i ka nani maoli o ia wahi.
The gardens near the city were used to grow plants.	Hoʻohana ʻia nā māla kokoke i ke kūlanakauhale no ka ulu ʻana i nā mea kanu.
The data shows an increase in air pollution.	Hōʻike ka ʻikepili i ka piʻi ʻana o ka pollution ea.
A handful of wild berries were attached to his leg.	Hoʻopili ʻia kahi lima o nā hua ʻāhiu i kona wāwae.
The dictator’s delicacies were guarded at all times.	Ua kiaʻi ʻia nā mea ʻono meaʻai a ka dictator i nā manawa a pau.
The band played a popular cover.	Ua hoʻokani ka band i kahi uhi kaulana.
It is the essence of all great stories.	He mea koʻikoʻi o nā moʻolelo nui a pau.
Many people died of the disease.	Ua make nui na kanaka i ka mai.
The accident happened at the local store.	Ua loaʻa ka pōʻino ma ka hale kūʻai kūloko.
In fact, the temptation of wealth helped to destroy him.	ʻOiaʻiʻo, ua kōkua ka hoʻowalewale i ka waiwai e hoʻopōʻino iā ia.
They are following in the footsteps of their ancestors.	Ke hahai nei lākou i ka wāwae o ko lākou mau kūpuna.
He answered all his questions quietly.	Ua pane mālie ʻo ia i kāna mau nīnau a pau.
Two were found dead.	Ua ʻike ʻia ua make ʻelua.
Farmers there tried new crops.	Ua hoʻāʻo ka poʻe mahiʻai ma laila i nā mea kanu hou.
The trees grow slowly in a small amount of water.	Ke ulu mālie nei nā kumulāʻau ma kahi liʻiliʻi o ka wai.
The population of the nation is very young.	He ʻōpiopio loa ka heluna kanaka o ka lāhui.
He was dressed in black or gray.	Ua komo ʻo ia i ka lole ʻeleʻele a hina paha.
Some chickens escaped from their house.	Ua pakele kekahi mau moa mai ko lakou hale.
The river flows slowly into the sea.	Kahe mālie ka muliwai i ke kai.
I'll call you tomorrow.	E kelepona au iā ʻoe i ka lā ʻapōpō.
The archipelago was formerly the capitol.	ʻO ka pae ʻāina ma mua, ʻo ia ka hale kapitol.
A growing company has had a new round of openness.	Ua loaʻa i kahi hui e ulu nei i kahi pōʻai hou o ka wehe ʻana.
The miscarriage is over.	Ua pau ka hapai i ka poino.
The number of foreign visitors has decreased this year.	Ua emi iho ka heluna o na malihini malihini i keia makahiki.
The roof was shown with a painting from the stories.	Ua hōʻike ʻia ke kaupaku i kahi kiʻi pena ʻia mai nā moʻolelo.
The dermatologist put a moisturizer on my face.	Ua kau ka dermatologist i kahi moisturizer ma koʻu maka.
The old man carried the baby happily.	Hāpai ka ʻelemakule i ke keiki me ka ʻoluʻolu.
Love birds live on the first floor.	Noho nā manu aloha ma ka papahele mua.
Some snakes get hurt by hiding in their burrows.	Paʻe kekahi mau nahesa i ka pōʻino ma ka peʻe ʻana i loko o ko lākou lua.
A spring stood in the middle.	He pūnāwai i kū i waenakonu.
The sheriff questioned the defendant for several hours.	Ua ninaninau ka makai nui i ka mea i hoʻopiʻi ʻia no kekahi mau hola.
The tree stands in the center of the field.	Kū ka lāʻau paʻapū i waenakonu o ke kula.
Birds fly in the sky.	Lele nā ​​manu ma ka lewa.
The guards watched the workers.	Nānā nā pūʻulu kiaʻi i nā limahana.
Some birds build their nests in trees.	Kūkulu kekahi mau manu i ko lākou pūnana ma nā kumulāʻau.
The prince studied hard and won the title of chief.	Ua aʻo ikaika ke keiki aliʻi a lanakila i ka inoa aliʻi.
He pulled out his camera phone.	Huki ʻo ia i kāna kelepona paʻi kiʻi.
The hero broke the enemy lines.	Ua haki ka meʻe i nā laina ʻenemi.
His blue eyes were a soft blue.	ʻO kona mau maka uliuli he uliuli palupalu.
The men were driven out of the streets.	Ua kipaku ʻia nā kānaka ma waho o ke alanui.
As a result, they chose to abandon the search.	ʻO ka hopena, ua koho lākou e haʻalele i ka ʻimi.
I yelled at him to shut up.	Ua hoʻōho au iā ia e pani.
We need to walk slowly over the bridge now.	Pono mākou e hele mālie ma luna o ke alahaka i kēia manawa.
If the group is small, the tour can increase.	Inā liʻiliʻi ka hui, hiki ke hoʻonui i ka mākaʻikaʻi.
The group is a corrupt dictator.	Aia ka hui i kahi dictator kolohe.
They need a new teacher.	Pono lākou i kumu hou.
The landlord found some valuables in the house.	Ua loaʻa i ka mea hale kekahi mea waiwai ma ka hale.
It was a time of great mourning.	He wā kanikau nui.
It is important to have a skilled teacher.	He mea nui ka loaʻa ʻana o ke kumu mākaukau.
Give him a sign.	Hāʻawi iā ia i kahi hōʻailona.
He was a very successful man.	He kanaka holomua loa ʻo ia.
He couldn't wait.	ʻAʻole hiki iā ia ke kali.
Toss the apple, stirring gently to combine.	E hoʻolei i ka ʻāpala, e hoʻoulu mālie i ka hui.
He touched her cheek gently.	Ua hoʻopā ʻo ia i kona pāpālina me ka mālie.
The prime minister spoke to the nation.	Ua kamaʻilio ke kuhina nui i ka lāhui.
You need to do this early in the morning.	Pono ʻoe e hana i kēia i ke kakahiaka nui.
This city can be cosmopolitan.	Hiki i kēia kūlanakauhale ke lilo i cosmopolitan.
When they got ashore, they opened the canoe.	A hiki lākou i uka, wehe lākou i ka waʻa.
Tm pololi.	Tm pololi.
It’s right on the border.	Aia pololei ma ka palena.
We can test the limits of the spinning process.	Hiki iā mākou ke hoʻāʻo i nā palena o ka hana o ka wili.
Why did you look at that cow?	No ke aha ʻoe i nānā ai i kēlā bipi?
The plane quickly waved.	Nalu koke ka mokulele.
She was happy that she had escaped.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona pakele ʻana.
Antennae have long been used for communication.	Ua hoʻohana lōʻihi ʻia nā Antennae no ke kamaʻilio.
The fruits are very expensive.	He pipiʻi loa nā huaʻai.
Join three of your classmates in a picnic.	E hui pū me ʻekolu o kāu mau hoa papa ma kahi pīniki.
The zoo is surrounded by tall trees.	Hoʻopuni ʻia ka zoo e nā lāʻau kiʻekiʻe.
The weather was often hard.	Ua paʻakikī pinepine ka lewa.
It can lift heavy objects with ease.	Hiki iā ia ke hāpai i nā mea kaumaha me ka maʻalahi.
The house is deficient.	He hemahema ka hale.
Their lips broke.	Haʻihaʻi ko lāua mau lehelehe.
The discount is over.	Ua pau ka uku ho'ēmi.
His anger was short -lived	He pōkole kona huhū
The lighthouse is a light that shines on the sea.	He kukui e alohilohi ana ka hale kukui i kai.
He watched her closely.	Ua nānā pono ʻo ia iā ia.
In contrast, the sun's energy does not cause the release of green gas.	ʻO ka mea like ʻole, ʻaʻole hoʻopuka ka mana o ka lā i ka hoʻokuʻu ʻana i ke kinoea ʻōmaʻomaʻo.
The baby was crawling on the floor.	E kolo ana ka pēpē ma luna o ka papahele.
Some storms happened without realizing it.	Ua pā mai kekahi mau ʻino me ka ʻike ʻole.
The warrior was hurt from the trench.	Ua ʻeha ke koa mai ka ʻauwaha.
Most of the pharmacists are professional.	ʻO ka hapa nui o nā lāʻau lapaʻau he poʻe ʻoihana pono.
John insisted that the war against him was pointless.	Ua koi ʻo John he mea ʻole ke kaua kūʻē iā ia.
The beach was covered with coconut trees.	Ua uhi ʻia ke kahakai i nā kumu niu.
A dark shadow had passed over the house.	Ua hala kekahi aka ʻeleʻele ma luna o ka hale.
The party candidate was chosen.	Ua koho ʻia ka moho o ka ʻaoʻao.
The people were not affected by the plague.	ʻAʻole i hoʻopā ʻia nā kamaʻāina e ke ahulau.
They visited the famous temple.	Ua kipa lākou i ka luakini kaulana.
Visitors often arrive at the city’s airport.	Hōʻea pinepine ka poʻe mākaʻikaʻi i ke kahua mokulele o ke kūlanakauhale.
The secret police checked everything.	Ua nānā nā mākaʻi malu i nā mea a pau.
In other words, it's a good idea.	Ma nā ʻano ʻē aʻe, ʻano maikaʻi ka manaʻo.
He did some quick experiments.	Ua hana ʻo ia i kekahi mau hoʻokolohua wikiwiki.
The tall building stood on the side of the swimming pool.	Kū ka hale kiʻekiʻe ma ka ʻaoʻao o ka wai ʻauʻau.
The head was struck with a large stone.	Ua hahau ʻia ke poʻo me ka pōhaku nunui.
The children were happy.	Hauʻoli nā keiki.
The police found the key in the mailbox.	Ua loaʻa i ka mākaʻi ke kī ma ka pahu leka.
The worst water.	ʻO ka wai ʻino loa.
The prisoners of the tower were painted with intricate designs.	Ua pena ʻia nā pio o ka hale kiaʻi me nā hoʻolālā paʻakikī.
These animals live all over the world.	Noho kēia mau holoholona ma nā wahi āpau o ka honua.
The minimum entry age is five.	ʻO ka liʻiliʻi o ka makahiki komo ʻelima.
He taught very well.	Ua maikaʻi ka maikaʻi o kāna aʻo ʻana.
Their grief was the same.	Ua like ko laua kaumaha.
The police searched for any signs they could see.	Ua ʻimi nā mākaʻi i nā hōʻailona hiki iā lākou ke ʻike.
There was a deep and peaceful silence in the house.	Ua noho ka hāmau hohonu a malu ma ka hale.
He arrived late today.	Ua hiki lohi ʻo ia i kēia lā.
We will try again next week.	E hoʻāʻo hou mākou i kēia pule aʻe.
I have to express my gratitude to you.	Pono wau e hōʻike i koʻu mahalo iā ʻoe.
You have to eat a variety of foods.	Pono ʻoe e ʻai i ka meaʻai like ʻole.
The flowers are bright, the scent is strong.	Olinolino na pua, ikaika ke ala.
He looked at the girl from head to toe.	Nānā akula ʻo ia i ke kaikamahine mai ke poʻo a ka wāwae.
You can use the pan to cook.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ka pā e kuke ai.
Farmers' crops were destroyed.	Ua luku ʻia nā mea kanu a ka poʻe mahiʻai.
The amoeba is divided like a telephone.	Māhele ka amoeba e like me ke kelepona.
The King opened the court for public debate.	Ua wehe ke alii i ka aha no ka hoopaapaa lehulehu.
This church was built centuries ago.	Ua kūkulu ʻia kēia halepule i nā kenekulia i hala.
Ponderosa pines are found in the mountains.	Loaʻa nā lāʻau paina Ponderosa ma nā mauna.
The ferry schedule is not standard.	ʻAʻole maʻamau ka papa hana o ka ferry.
He often forgets things.	Hoʻopoina pinepine ʻo ia i nā mea.
The little boy ran home.	Holo ke keiki liʻiliʻi i ka hale.
He tasted the food and decided it was delicious.	ʻono ʻo ia i ka meaʻai a hoʻoholo ʻo ia he ʻono.
The sea receded each evening.	Ua emi ke kai i kēlā me kēia ahiahi.
His goal was right.	Ua pololei kāna pahuhopu.
He bought jewelry.	Ua kūʻai aku ʻo ia i nā mea hoʻonaninani.
The cat sits in the tree, staring intently.	Noho ka popoki ma ka lāʻau, e nānā pono ana.
Many students play video games.	Nui nā haumāna e pāʻani i nā pāʻani wikiō.
The rain was less than usual.	Ua emi ka ua ma mua o ka mea maʻamau.
The books sold well.	Ua kūʻai maikaʻi ʻia nā puke.
The monkeys gather black grapes in the barns.	ʻOhi nā monkey i nā hua waina ʻeleʻele i loko o nā waihona.
The priests said to the king.	I aku la na kahuna i ke alii.
Michelle works with children.	Hana ʻo Michelle me nā keiki.
This wall was torn down.	Ua haehae ʻia kēia pā.
The fingers trembled in the cold.	Haalulu na manamana i ke anu.
The parking lot is full at rush hour.	Ua piha ka wahi kaʻa i ka hola wikiwiki.
Keep your feet out of the lake.	E mālama i kou mau wāwae i waho o ka loko.
Drinking alcohol has been declining in recent years.	Ke emi nei ka inu ʻona i nā makahiki i hala iho nei.
New technology allows employees to sit at their desks.	Hiki i ka ʻenehana hou ke hiki i nā limahana ke noho ma kā lākou mau pākaukau.
The school bus picked up the two boys.	Ua kiʻi ke kaʻa kaʻa kula i nā keikikāne ʻelua.
The policeman fired tear gas.	Ki aku ka makai i ke kinoea waimaka.
This is the last point of the show.	ʻO kēia ke kiko hope loa o ka hōʻike.
They lived in the mountains.	Noho lākou ma ka mauna.
The plaintiff's opinion was easily appealed.	Ua hoʻopiʻi maʻalahi ka manaʻo o ka mea hoʻopiʻi.
Two cups per kilo.	ʻElua kīʻaha i ka kilo hoʻokahi.
When released, the birds returned to the fallen tree.	I ka hoʻokuʻu ʻia ʻana, hoʻi nā manu i ka lāʻau i hāʻule.
There were also snakes in that place.	He mau nahesa kekahi ma ia wahi.
I made the dumplings myself.	Ua hana au i ka dumplings ia'u iho.
The old houses were consumed by fire that never consumed them.	Ua pau na hale kahiko i ke ahi pau ole.
Enter your name and address here.	E kākau i kou inoa a me kou helu wahi ma ʻaneʻi.
At night, the pagoda shone brightly.	I ka pō, ʻālohilohi ka pagoda i hoʻomālamalama ʻia.
He asked the cat to marry him.	Ua noi ʻo ia i ka pōpoki e male iā ia.
Green plants need carbon dioxide and sunlight.	Pono nā mea kanu ʻōmaʻomaʻo i ka carbon dioxide a me ka lā.
The men stood up and talked kindly.	Kū aʻela nā kāne a kamaʻilio ʻoluʻolu.
Some of the noise can be considered.	Hiki ke manaʻo ʻia kekahi nui o ka walaʻau.
He sat down to smoke tobacco.	Noho ʻo ia e puhi i ka paka.
Stir the milk quickly.	E hooluolu koke i ka waiu.
The old woman waited patiently for her child to return.	Ua kali hoʻomanawanui ka luahine i ka hoʻi ʻana mai o kāna keiki.
Their conversation was heated.	Ua hahana kā lākou kūkākūkā ʻana.
The nurse gives the woman a nap.	Hāʻawi ke kahu i ka wahine i kahi mea hoʻomaha.
Unemployment can be reduced.	Hiki ke ho'ēmi i ka nele i ka hana.
The government is in a bad state.	Aia ke kūlana maikaʻi ʻole o ke aupuni.
So he tried to limit the number of soldiers.	No laila ua hoʻāʻo ʻo ia e kaupalena i ka nui o nā koa.
He kissed her.	Ua honi ʻo ia.
Pour the lemonade over the ice cubes.	E ninini i ka lemonade ma luna o nā pahu hau.
She played with her hair, but her eyes did not see her.	Ua pāʻani ʻo ia me kona lauoho, ʻaʻole ʻike kona mau maka iā ia.
The color of their eyes ranged from black to green.	ʻO ke kala o ko lākou mau maka mai ka ʻeleʻele a i ka ʻōmaʻomaʻo.
The sorcerer tried to seduce the deceitful woman.	Ua hoʻāʻo ka wahine kilokilo e hoʻohuli i ka wahine hoʻopunipuni.
A further reduction cannot be avoided.	ʻAʻole hiki ke pale ʻia kahi hoʻemi hou.
The picture fell down, breaking into many pieces.	Ua hāʻule ke kiʻi i lalo, ua haki i nā ʻāpana he nui.
Store rubbish in the fridge.	E mālama i ka ʻōpala i loko o ka friji.
Rising inflation will continue to hurt the poor.	ʻO ka piʻi ʻana o ka hoʻonui kālā e hoʻomau i ka hōʻeha i ka poʻe ʻilihune.
The skill of the language lies in its syntax.	Aia ke akamai o ka ʻōlelo i kāna syntax.
Our experts are very careful.	Kūleʻa kā mākou poʻe loea e akahele.
He liked what he did.	Ua makemake ʻo ia i kāna hana.
It was sworn, it was not kept.	Ua hoʻohiki ʻia, ʻaʻole i mālama ʻia.
The public does not trust politicians.	ʻAʻole hilinaʻi ka lehulehu i ka poʻe kālai'āina.
The boy is enjoying his favorite game.	Ke hauʻoli nei ke keikikāne i kāna pāʻani punahele.
It's kind of dirty.	He ʻano haumia.
Remember to finish the steamer.	E hoomanao e hoopau i ka mokuahi.
Some of these people were allies of the government.	ʻO kekahi o kēia poʻe he mau hoa pili o ke aupuni.
Give us your car.	E hāʻawi i kāu kaʻa iā mākou.
One kind of different name.	Hoʻokahi ʻano inoa ʻokoʻa.
Our population is growing at an alarming rate.	Ke piʻi nei ko mākou heluna kanaka i kahi wikiwiki weliweli.
Every democracy will work.	E hana ana kēlā me kēia aupuni demokala.
First, you need three eggs.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻekolu hua.
Scouts and leaders are the norm	ʻO nā Scouts a me nā alakaʻi ka mea maʻamau
It is sometimes used to kill bacteria.	Hoʻohana ʻia ia i kekahi manawa e pepehi i ka bacteria.
Two million people will be affected.	ʻElua miliona kānaka e hoʻopilikia ʻia.
The river widened as we approached the beach.	Palahalaha ka muliwai i ko makou hookokoke ana aku i kahakai.
The composer sought to change the old ones with new tastes.	Ua ʻimi ka haku mele e hoʻololi i ka poʻe kahiko i nā ʻono hou.
The flowers were very fragrant.	Ua nui ka ʻala o nā pua.
There was no time to finish the job.	ʻAʻohe manawa e hoʻopau ai i ka hana.
No one dared to oppose him.	ʻAʻohe mea i ʻaʻa e kūʻē iā ia.
The rain continued to cool.	Ua hoʻomau ka ua i ke anuanu.
The building is licensed for commercial use.	ʻAe ʻia ka hale no ka hoʻohana ʻana i ka ʻoihana.
A serious woman with shoes and ankles.	He wahine koʻikoʻi me nā kāmaʻa a me nā kuʻekuʻe wāwae.
The winner of the final race was decided.	Ua hoʻoholo nui ʻia ka mea lanakila ma ka heihei hope loa.
It completes the usual looks for a long -lasting and healthy gift.	Ke hoʻopau nei i nā nānā maʻamau no kahi makana lōʻihi a olakino.
The cosmos begins with a loud voice.	Hoʻomaka ka cosmos me ka leo nui.
You are running fast, driver!	Ke holo wikiwiki nei ʻoe, e ke kalaiwa!
Their march was slow.	Ua lohi ko lakou holo ana.
Police later denied the woman was injured.	Ua hōʻole ka mākaʻi ma hope mai ua ʻeha ka wahine.
To my surprise, the food was delicious.	ʻO koʻu pīhoihoi, ʻono ka meaʻai.
You see, canoes need water.	ʻIke ʻoe, pono nā waʻa i ka wai.
The women immediately left the room.	Haʻalele koke nā wāhine i ka lumi.
The plants of this village are in trouble.	Ke pilikia nei na mea kanu o keia kauhale.
He figured out how to fill in the blanks with recorded notes.	Hoʻomaopopo ʻo ia pehea e hoʻopiha ʻia ai nā mele me nā memo i hoʻopaʻa ʻia.
He tried hard but he couldn't compete.	Ua hoʻoikaika nui ʻo ia akā ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻokūkū.
No punishment was given to the offender.	ʻAʻohe hoʻopaʻi i hāʻawi ʻia i ka mea lawehala.
She carefully puts the pieces in a plastic bag.	Hoʻokomo pono ʻo ia i nā ʻāpana i loko o kahi ʻeke plastik.
The lips are sealed.	Hoʻopaʻa ʻia nā lehelehe.
These new pathways have become a stimulus to growth.	Ua lilo kēia mau alanui hou i mea hoʻoikaika i ka ulu.
Soil can be the cause of health problems.	Hiki i ka lepo ke kumu o nā pilikia olakino.
Public opinion on the subject was divided.	Ua māhelehele ʻia ka manaʻo o ka lehulehu no ia kumuhana.
More answers are needed here.	Pono nā hāʻina hou ma ʻaneʻi.
This table can be easily expanded.	Hiki ke hoʻonui maʻalahi kēia papaʻaina.
The competing teams each hold a ribbon.	ʻO nā pūʻali hoʻokūkū paʻa kēlā me kēia i kahi lipine.
They rejected all attempts to improve them.	Ua hōʻole lākou i nā hoʻāʻo a pau e hoʻomaikaʻi iā lākou.
That solid artist will be available in the future.	ʻO kēlā mea pena kiʻi paʻa e loaʻa i ka wā e hiki mai ana.
The young man looked at his feet.	Nānā ke kanaka ʻōpio i kona mau wāwae.
She is working on her research paper.	Ke hana nei ʻo ia ma kāna pepa noiʻi.
Most plants produce small seeds that cannot be eaten.	Hoʻopuka ka hapa nui o nā mea kanu i nā hua liʻiliʻi a hiki ʻole ke ʻai ʻia.
On the bridge were two lines of soldiers.	Ma ke alahaka he ʻelua laina o nā koa.
Use a sharp knife.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi.
The mother bird leads her baby to her nest.	Alakaʻi ka makuahine manu i kāna keiki i kona pūnana.
There is hope for many.	Loaʻa ka manaʻolana no nā poʻe he nui.
The binomial number	Ka helu helu binomial
The study concluded that the work ethic did not fail.	Ua hoʻoholo ʻia kahi haʻawina ʻaʻole i hāʻule nā ​​​​kulekele hana.
He rode in the yellow car to the field.	Ua holo ʻo ia ma ke kaʻa kaʻa melemele a hiki i ke kahua.
The group called for the arrest of five people.	Ua kāhea ka hui i ka hopu ʻana i ʻelima mau kānaka.
We have a lot to do.	Nui kā mākou hana.
Police were called to the scene.	Ua kiʻi ʻia nā mākaʻi i ke kahua.
The visitors went badly.	Ua hele ʻino nā mea kipa.
I have never washed windows before.	ʻAʻole au i holoi i nā puka makani ma mua.
The musicians take their places.	Lawe ka poe hookani i ko lakou mau wahi.
The main activity of the city is a factory.	ʻO ka mea hana nui o ke kūlanakauhale he hale hana.
It was rumored that the movie stars visited the casino.	Ua lohe ʻia ua kipa nā hōkū kiʻiʻoniʻoni i ka casino.
As a child he dreamed of becoming a scientist.	I kona wā kamaliʻi, ua moeʻuhane ʻo ia e lilo i ʻepekema.
He was calm.	Ua mālie kona ʻano.
The toppings included the "green bean casserole."	ʻO nā mea hoʻomaʻamaʻa i hoʻokomo ʻia i ka "green bean casserole."
A train was spotted outside.	Ua ʻike ʻia kahi kaʻaahi ma waho.
Please help us.	E ʻoluʻolu e kōkua mai iā mākou.
They are moving in a narrow space.	Ke neʻe nei lākou i loko o kahi hāiki.
Turn the switch on.	E hoʻohuli i ke kuapo.
The slave received many wounds, but he did not bow down.	Ua loaʻa i ke kauā nā ʻeha he nui, akā ʻaʻole ia i kūlou.
Have you tried to escape?	Ua ho'āʻo ʻoe e pakele?
Please place the box on the back of the board.	E ʻoluʻolu e kau i ka pahu ma hope o ka papa.
He played a sad voice to himself.	Hoʻokani ʻo ia i kahi leo kaumaha iā ia iho.
Don’t touch my lens cap!	Mai hoʻopā i koʻu pāpale lens!
Bread sales reported a decline.	Ua hōʻike ʻia ka emi ʻana o nā kūʻai berena.
Few are born well.	He kakaikahi ka poe i hanau maikai ia.
They bought ice cream at a small stand.	Ua kūʻai lākou i ka hau kalima ma kahi kū liʻiliʻi.
He asked her to forgive him.	Ua noi ʻo ia iā ia e kala mai iā ia.
They promised to get married.	Hoʻopalau lāua e male.
Their work is mysterious.	He mea pohihihi ka lakou hana.
My father was a very rich man.	He waiwai nui ko'u makuakane.
The crowd flowed down the street.	Ua kahe ka lehulehu ma ke alanui.
Families and families gathered.	Ua ʻākoakoa nā ʻohana a me nā ʻohana.
He is still alive.	Ke ola nei nō ʻo ia.
This offer is available for a limited time only.	Loaʻa kēia hāʻawi no ka manawa palena wale.
He sat quietly and refused to answer.	Noho mālie ʻo ia me ka hōʻole ʻole e pane.
He shrugged his shoulders, shifted slightly.	Ua hoʻoneʻe ʻo ia i kona mau poʻohiwi, hoʻololi iki.
This puts an end to the statement of the opponent.	Hoʻopau kēia i ka ʻōlelo a ka mea kūʻē.
We spent the evening swimming outside.	Ua hoʻolilo mākou i ke ahiahi ʻauʻau i waho.
The gas flowed because the pipe was not tight.	Ua kahe ke kinoea no ka paa ole o ka paipu.
The lengthy court case has angered many.	ʻO ka hihia hoʻokolokolo lōʻihi i huhū ka poʻe he nui.
They were tired of the civil war.	Ua luhi lākou i ke kaua kīwila.
Some machines are for example.	He laʻa kekahi mau mīkini.
His teeth were broken.	Ua haki kona mau niho.
The meeting should last for an hour.	Pono e hoʻomoʻa ka hui ʻana no hoʻokahi hola.
At the same time, he ruined his career.	I ka manawa hoʻokahi, ua hōʻino ʻo ia i kāna ʻoihana.
They don’t like chocolate.	ʻAʻohe o lākou makemake i ke kokoleka.
You have had enough to eat.	Ua lawa pono kāu ʻai.
This plant is an important food source.	He kumu meaʻai nui kēia mea kanu.
But he just wandered away.	Akā, ua auwana wale ʻo ia.
This word is necessary in the description.	Pono kēia ʻōlelo ma ka wehewehe ʻana.
He left the house at five o'clock.	Haʻalele ʻo ia i ka hale i ka hola ʻelima.
Two pennies and eleven pennies is eleven pennies.	ʻElua pene a me ʻumikūmākahi peni he ʻumikūmākahi peni.
Return the bill.	E hoʻihoʻi i ka bila.
The miners took the gold meal home in a canoe.	Ua lawe ka poʻe miners i ka ʻai gula i ka home ma ka waʻa.
There are about three million people on board.	Ma kahi o ʻekolu miliona mau ohua ma luna o ka moku.
The pipe connects to the rubbish.	Hoʻopili ka paipu i ka ʻōpala.
The surface of the ocean is not normal.	ʻAʻole maʻamau ka ʻili o ka moana.
Food isn’t much in the traditional sense.	ʻAʻole nui nā meaʻai i nā loina kuʻuna.
The federal government is collapsing.	Ke hiolo nei ke aupuni hui.
Please do not break this bottle.	Mai haki i kēia ʻōmole, e ʻoluʻolu.
Weapons were laid against the dictator.	Ua kau ʻia nā mea kaua e kūʻē i ka dictator.
Finish the oven before you open the oven door.	E hoʻopau i ka umu ma mua o kou wehe ʻana i ka puka umu.
The judge accused the government of fraud.	Ua hoʻopiʻi ka luna hoʻoponopono i ke aupuni no ka hoʻopunipuni.
Take as much physical exercise as you can afford.	E lawe i ka hoʻoikaika kino e like me kou hiki ke mālama.
Find one or two scrolls.	Huli i hoʻokahi a ʻelua paha ʻōwili.
The buffalo is thrown into the cauldron.	Kiola ʻia ka bufalo i loko o ka ipu hao.
His movements were his words.	ʻO kāna mau neʻe ʻana ʻo kāna ʻōlelo.
You need to mow your second lawn a week.	Pono ʻoe e ʻoki i kāu mauʻu ʻelua i ka pule.
The last grass they bothered him with.	ʻO ka mauʻu hope loa ua hoʻopilikia lākou iā ia.
These articles address social issues.	Nānā kēia mau ʻatikala i nā pilikia pilikanaka.
The worker’s work is about critical physical activity.	ʻO ka hana a ka mea hana e pili ana i ka hana kino koʻikoʻi.
There is nothing as precious as health.	ʻAʻohe mea makamae e like me ke olakino.
The speech was exhilarating.	Ua hoʻohauʻoli ka haʻiʻōlelo.
The company hopes to build on its current portfolio.	Manaʻo ka ʻoihana e kūkulu ma luna o kāna kūleʻa i kēia manawa.
He didn't want to go out after night.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hele i waho ma hope o ka pō.
He was not used to talking.	ʻAʻole maʻa ʻo ia i ka walaʻau.
The prospect of being single can be daunting.	ʻO ka manaʻolana o ka noho hoʻokahi hiki ke hoʻonāwaliwali.
These are difficult times.	He mau manawa kaumaha kēia.
They heard their children crying up.	Ua lohe lākou i kā lākou mau keiki e uē ana i luna.
The people were freed from the land.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kānaka mai ka ʻāina.
The ticket shop was completely closed.	Ua paʻa loa ka hale kūʻai tikiki.
The fish lends itself to many bowls.	Hāʻawi ka iʻa iā ia iho i nā kīʻaha he nui.
His neighbors paid a warm visit to him.	Ua kipa pumehana kona mau hoalauna iā ia.
The natives were evicted.	Ua kipaku ʻia nā kamaʻāina.
People will buy this car again in the coming months.	E kūʻai hou aku ka poʻe i kēia kaʻa i nā mahina e hiki mai ana.
Use some force.	E hoohana i kekahi ikaika.
The animals were well fed.	Ua hānai maikaʻi ʻia nā holoholona.
Write the words above differently.	E kākau i nā huaʻōlelo ma luna ma ke ʻano ʻokoʻa.
Who will tell them?	ʻO wai ka mea e haʻi aku iā lākou?
The students enjoyed the music more than anything else.	Ua hauʻoli nā haumāna i ke mele ma mua o nā mea ʻē aʻe.
Please take care of my pet.	E ʻoluʻolu e mālama i kaʻu pipi.
He was ready to take on his responsibilities.	Ua mākaukau ʻo ia e kū i kāna mau kuleana.
The crowd is angry.	Huhū ka lehulehu.
Money falls with a voice.	Hāʻule ke kālā me ka leo.
He picked up a game box.	Ua kiʻi ʻo ia i kahi pahu pāʻani.
To sell, you have to buy.	No ke kūʻai aku, pono ʻoe e kūʻai.
He was a politician in name only.	He kanaka kālaiʻāina ʻo ia ma ka inoa wale nō.
This is a great comfort on a hot day.	He mea hōʻoluʻolu maikaʻi kēia i ka lā wela.
It's not my fault if your partner is a crab.	ʻAʻole naʻu ka hewa inā he pāpaʻi kou hoa.
Cold mist blows from the sea.	Puhi mai ka noe anuanu mai ke kai mai.
A few more weeks maybe.	He mau pule hou aʻe paha.
The clouds move slowly in the evening sky.	Holo mālie nā ao ma ka lani ahiahi.
The land was covered with a thick fog.	Ua uhi ʻia ka ʻāina e ka noe mānoanoa.
A car was searched in a large group.	Huli ʻia kahi kaʻa kaʻa ma kahi hui nui.
You have to take care of the problem.	Pono ʻoe e mālama i ka pilikia.
A quick inspection confirmed that he was alive.	Ua hōʻoia ka nānā wikiwiki ʻana ua ola ʻo ia.
To get back to the city, you need tons of dirt.	No ka hoʻihoʻi ʻana i ke kūlanakauhale, pono ʻoe i nā tonana lepo.
The choice is very difficult.	He paʻakikī loa ke koho.
Can I drink the water from the egg yolk?	Hiki ke inu i ka wai o ka pahu hu'a?
The guard fought hard.	Ua kaua ikaika ke kiai koa.
Some men stood to help the injured woman.	Ua kū kekahi mau kāne e kōkua i ka wahine ʻeha.
He wanted to get the news.	Ua ʻiʻini ʻo ia e loaʻa ka nūhou.
The castle faces west and overlooks the sea.	Huli ke kaena i ke komohana a nānā i ke kai.
The soldier is alive at the hospital.	Ke ola nei ke koa ma ka haukapila.
These actions are necessary.	Ua pono kēia mau hana.
He was a very humble man.	He kanaka akahai loa.
Windows provides in -house design support.	Hāʻawi ʻo Windows i ke kākoʻo hoʻolālā i ka hale.
His performance gave him a great position.	ʻO kāna hana i hāʻawi iā ia i kahi kūlana nui.
It was one of the last dances at the gala.	ʻO ia kekahi o nā hula hope loa ma ka gala.
But the rules are different from place to place.	Akā ʻokoʻa nā lula mai kēlā me kēia wahi.
The letter was interesting.	Ua hoihoi ka palapala.
The feast lasted ten days.	He ʻumi lā ka ʻahaʻaina.
Polluted water is what killed the fish.	ʻO ka wai haumia ka mea i make ai ka iʻa.
So they decided to build a castle.	No laila ua hoʻoholo lākou e kūkulu i hale kākela.
Transistors have been introduced in the fifties.	Ua hoʻokomo ʻia nā transistors i nā makahiki kanalima.
Adjust the oven temperature.	Hoʻoponopono i ka mahana o ka umu.
When left untreated, addiction can lead to crime.	Ke mālama ʻole ʻia ka addiction, hiki ke alakaʻi i ka hewa.
Violations of human rights are a global problem.	ʻO ka hoʻomāinoino i nā pono kanaka he pilikia honua.
The cattle were driven into the pens.	Ua kipaku ʻia nā pipi i loko o nā pā.
But it's hard to leave the applications.	Akā paʻakikī ka haʻalele ʻana i nā noi.
This is a good time to look at the story.	He manawa maikaʻi kēia e nānā ai i ka moʻolelo.
Move from one world to another.	Holo mai kekahi honua a i kekahi.
Your actions will speak louder than your words.	E ʻoi aku ka leo o kāu mau hana ma mua o kāu mau ʻōlelo.
The cat bites the squirrel.	Hawele ka popoki i ka squirrel.
Measurements have been important in science for many years.	He mea nui nā ana i ka ʻepekema no nā makahiki he nui.
The electrician is always there.	ʻO ka mea uila i nā manawa a pau.
However, the effect is unknown.	Eia naʻe, ʻaʻole ʻike ʻia kona hopena.
The group cares about community needs.	Noʻonoʻo ka hui i nā pono kaiāulu.
He drank water from a large cup.	Ua inu ʻo ia i ka wai mai kahi kīʻaha nui.
His ankle was broken when he fell.	Ua haki kona kuʻekuʻe wāwae i kona hāʻule ʻana i luna.
The law is bound up with power.	Hoʻopili ʻia ke kānāwai me ka mana.
Young people were invited to join in.	Ua kono ʻia nā ʻōpio e hui pū.
Citizens are demanding government action.	Ke koi nei nā kamaʻāina i ka hana a ke aupuni.
No animals were sacrificed at the center.	ʻAʻohe holoholona i mōhai ʻia ma ke kikowaena.
He fell inside with dirt and sweat.	Ua hāʻule ʻo ia i loko me ka lepo a me ka hou.
The smell of coffee wafted into the kitchen.	Ua lele ka ʻala o ke kofe i loko o ka lumi kuke.
The city is also a paradise for bird watchers.	He paradaiso hoʻi ke kūlanakauhale no nā mea nānā manu.
Sometimes the plural can be the same.	I kekahi manawa hiki i ka plural ke hoʻokahi.
The dead were dug up and burned.	Ua ʻeli ʻia nā mea make a puhi ʻia i ke ahi.
What dog are you calling?	ʻO wai ʻīlio āu e kāhea nei?
I love the chocolate cake!	Makemake au i ka pai kokoleka!
It smells delicious!	He ʻala ʻono!
Can you tell me where the cakes are?	Hiki iā ʻoe ke hōʻike mai iaʻu i hea nā keke?
Who is the black woman?	ʻO wai ka wahine ʻeleʻele?
The edges of the wide form are gold necklaces with gold ornaments.	ʻO ka lihi o ke ʻano ʻākea he mau lei gula me ke kāhiko gula.
There are almost no babies left.	Aneane ʻaʻohe pepeke i koe.
Put the sweet potatoes and bring to a boil.	E kau i ka ʻuala a hoʻolapalapa.
And breathe slowly.	A hanu mālie.
The experience is only for those who do not know.	No ka poe ike ole wale ka hoao ana.
He had come to learn how to work.	Ua hele mai ʻo ia e aʻo i ka hana.
The two women talk in a low voice.	Kūkākūkā nā wāhine ʻelua me ka leo haʻahaʻa.
We can explain why he took this course.	Hiki iā mākou ke wehewehe i ke kumu o kona lawe ʻana i kēia papa.
A city built on a hill.	He kūlanakauhale i kūkulu ʻia ma ka ʻaoʻao puʻu.
The children ate their lunch quietly.	ʻAi mālie nā keiki i kā lākou ʻaina awakea.
Allow him to stir on the wire.	E ʻae iā ia e hoʻolili ma luna o ka uea.
He told her he had something to tell her.	Ua haʻi ʻo ia iā ia he mea kāna e haʻi aku ai iā ia.
She made bread from the flour she made.	Hana ʻo ia i ka palaoa mai ka palaoa āna i hana ai.
He had to accept victory.	Pono ʻo ia e ʻae i ka lanakila.
There was no doubt in his loyalty to the king.	ʻAʻole kānalua kona kūpaʻa i ke aliʻi.
Children need to be taught justice.	Pono ke aʻo ʻana i nā keiki i ka hoʻopono.
A strong wind was blowing on the road.	Ua lele ka makani ikaika ma ke alanui.
Ninety percent of spider bites do not cause serious harm.	ʻAʻohe pōʻino koʻikoʻi nā kanaiwa pākēneka o nā nahu spider.
Hurry up, check out this weird thing!	E wikiwiki, e nānā i kēia mea ʻē!
I will give it to you after this.	E hāʻawi aku au iā ʻoe ma hope o kēia.
Most schools offer music as an elective course.	Hāʻawi ka hapa nui o nā kula i ke mele ma ke ʻano he papa koho.
Think of this as your annual gift.	E noʻonoʻo i kēia ʻo kāu makana makahiki.
So what can we do for them?	No laila, he aha kā mākou e hana ai no lākou?
The weather is good today.	Maikaʻi ka wā i kēia lā.
The wind will throw sand into the air.	E hoolei ana ka makani i ke one i ka lewa.
The treasure ship arrived and released him.	Ua hōʻea mai ka moku waiwai a hoʻokuʻu iā ia.
The way of life of a computer scientist.	ʻO ke ʻano o ke ola o kahi loea kamepiula.
The land is lined with cherry trees.	Hoʻopili ʻia ka ʻāina me nā kumu cherry.
The sun shines early in the morning.	ʻAlohilohi ka lā i ke kakahiaka nui.
Most of the cars are moving on the bumpy roads.	Ke neʻe nei nā kaʻa ʻano nui ma nā alanui ʻōpuʻu.
We have to work with the best ones.	Pono mākou e hana me nā mea pono loa.
It started just after midnight.	Ua hoʻomaka wale ʻia ma hope koke o ke aumoe.
The waves hit the beach.	Hāʻule ka nalu i kahakai.
An old man stood before him.	Ua ku mai kekahi lunakahiko i mua ona.
The sea quickly receded.	Ua emi koke ke kai.
This rapid change is explained by climate change.	Ua wehewehe ʻia kēia hoʻololi koke e ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The police woke the customer from their deep sleep.	Ua hoʻāla ka mākaʻi i ka mea kūʻai mai ko lākou hiamoe nui.
Oranges were grown in many places.	Ua ulu ʻia nā ʻalani ma nā wahi he nui.
Our lives have been changed by the changes.	Ua hoʻololi ʻia ko mākou ola e nā loli.
A tall, thin man looked out of the frozen window.	Nānā maila kekahi kanaka lōʻihi a wiwi i ka puka makani hau.
This coffee shop is full today.	Ua piha kēia hale kofe i kēia lā.
He would gather cattle for his harvest.	ʻOhi ʻo ia i nā pipi no kāna ʻohi.
Mom, can you wash the dishes?	E ka makuahine, hiki iā ʻoe ke holoi i nā kīʻaha?
Climb mountains and cross bridges.	Piʻi mauna a keʻa i nā alahaka.
The number of people dying from cancer is on the rise.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe e make ana i ka maʻi kanesa.
He wore tight clothes and high heels.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole paʻa a me nā kāmaʻa wāwae kiʻekiʻe.
Some birds move to the cold country during the winter.	Ke neʻe nei kekahi mau manu i ka ʻāina hoʻoilo i ka hoʻoilo.
Many religions use bells.	Nui nā hoʻomana e hoʻohana i nā bele.
The dream is vague, but pleasant.	ʻAʻole maopopo ka moeʻuhane, akā ʻoluʻolu.
You need an average of three hundred milliliters of water.	Pono ʻoe i ka awelika o ʻekolu haneli milliliters o ka wai.
Don't forget who you are.	Mai poina ʻo wai ʻoe.
One billion people around the world suffer from heart disease.	Hoʻokahi piliona kānaka a puni ka honua i loaʻa i ka maʻi puʻuwai.
The car was hurt on the road.	Ua ʻeha ke kaʻa ma ke alanui.
His house overlooks the sea.	Nānā kona hale i ke kai.
There is clean water in the reservoirs.	Aia ka wai maʻemaʻe i loko o nā waihona.
How do you train in the morning?	Pehea kāu hoʻomaʻamaʻa kakahiaka?
This lab was established after the great earthquake.	Ua hoʻokumu ʻia kēia lab ma hope o ke ōlaʻi nui.
The land was worked by slaves.	Ua hana ʻia ka ʻāina e nā kauā.
Pour the milk into your cup.	E hoʻolei i ka waiū i loko o kāu kīʻaha.
It seems to be stuck in place.	Me he mea lā ua paʻa ma kahi.
They will feed us after training, will they?	E hānai lākou iā mākou ma hope o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana, ʻeā?
Every country has a specific climate.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻāina kahi ea kikoʻī.
Assume that the data center is in a room.	E noʻonoʻo ʻoe aia ke kikowaena ʻikepili i loko o kahi lumi.
The cave was successful.	Ua holomua ke ana.
The clouds are gathering this evening.	E ahu ana ke ao i keia ahiahi.
He sat on his camp, staring straight at the sky.	Noho ʻo ia ma kona kahua hoʻomoana, e nānā pono ana i ka lewa.
Many people live in poverty.	Nui ka poʻe e noho ana i ka ʻilihune.
A live baby bird was seen in the yard.	Ua ʻike ʻia kekahi manu pēpē ola ma ka pā hale.
The people visited the temple during the feast.	Ua kipa nā kamaʻāina i ka luakini i ka wā ʻahaʻaina.
Each group creates a different style.	Hoʻokumu kēlā me kēia hui i kahi ʻano ʻokoʻa.
She discovered her hidden talent for painting.	Ua ʻike ʻo ia i kāna kālena huna no ka pena kiʻi.
Many people argue about nuclear power.	Nui ka poʻe e hoʻopaʻapaʻa i ka mana nuklea.
He lived with them all.	Noho ʻo ia o lākou a pau.
The medical industry is making progress every year.	Ke holomua nei ka ʻoihana lapaʻau i kēlā me kēia makahiki.
He saw the rain coming down from the sky, he laughed.	ʻIke ʻo ia i ka ua ʻana mai ka lewa mai, ʻakaʻaka ʻo ia.
The heat of summer has escaped.	Ua pakele ka wela o ke kauwela.
The portrait is engraved in ivory.	Ua kālai ʻia ke kiʻi i ʻelepani.
The materials used are expensive.	He pipiʻi nā mea i hoʻohana ʻia.
He knew where they were going.	Ua maopopo iā ia ko lākou wahi e hele ai.
The effect of the merger is very small.	ʻO ka hopena o ka hui ʻana he liʻiliʻi liʻiliʻi.
Two men, tall and dressed in leather, passed by.	Maalo ae la na kanaka elua, loloa laua me na lole ili.
We use it to cook food.	Hoʻohana mākou ia mea no ka kuke ʻana i ka meaʻai.
The radio is off.	Ua pani ka lekiō.
The more desirable plans were abandoned.	Ua haʻalele ʻia nā hoʻolālā ʻoi aku ka makemake.
The morning mist had left.	Ua haʻalele ka noe o ke kakahiaka.
The constitution provides religious freedom.	Hāʻawi ke kumukānāwai i ke kūʻokoʻa hoʻomana.
Being “emotionally intelligent” is what can be delayed.	ʻO ka "emotionally intelligent" ka mea hiki ke hoʻopaneʻe.
He enjoyed these fiery arguments.	Ua hauʻoli ʻo ia i kēia mau hoʻopaʻapaʻa ahi.
The beginning of the atmosphere changed with the arrival of man.	ʻO ka hoʻomaka ʻana o ke ea i hoʻololi ʻia i ka hōʻea ʻana mai o ke kanaka.
He was drawn to exotic places.	Ua huki ʻia ʻo ia i nā wahi exotic.
The members of the company were very wealthy.	Ua waiwai loa na lala o ka hui.
Addicts need to overcome their addiction.	Pono ka poʻe addict e lanakila i kā lākou addiction.
He arrived quickly and was ready.	Ua hiki koke ʻo ia a mākaukau.
The girl threw her wet swimsuit in the trash.	Kiola ke kaikamahine i kona lole ʻauʻau pulu i ka ʻōpala.
It is hoped that this controversy will be settled soon.	Ke lana nei ka manao e hoopau koke ia keia hoopaapaa.
Air pollution can be at unbearable levels.	Ua hiki ke hoʻohaumia i ka ea i nā pae hiki ʻole ke hoʻomanawanui.
She didn't want to tell her parents.	ʻAʻole makemake ʻo ia e haʻi i kona mau mākua.
The children will fight the toys.	E hakaka nā keiki i nā mea pāʻani.
The river valley was filled with large pieces of lush green forest.	Ua hoʻopiha ʻia ke awāwa kahawai i nā ʻāpana nui o ka ululāʻau uliuli.
The priest told his ashes to be blessed.	Ua haʻi ke kahuna i kona lehu e hoʻopōmaikaʻi ʻia.
He was worried about the coming trial.	Ua hopohopo ʻo ia no ka hoʻokolokolo e hiki mai ana.
Computers are a big mistake.	He hewa nui nā kamepiula.
The accident was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka pōʻino.
The man was dressed in the ornament.	Ua ʻaʻahu ʻia ke kāne kāne i ke kāhiko.
Children need to learn about the life cycles of living things.	Pono nā keiki e aʻo e pili ana i nā pōʻai ola o nā mea ola.
The apple and the tree are green.	He ʻōmaʻomaʻo ka ʻāpala a me ka lāʻau.
It was a hot, foggy day, with clear skies above.	He lā wela, ʻāhuehu, me ka lani maʻemaʻe ma luna.
I think it’s going well.	Manaʻo wau e holo pono ana.
The farmers knew their ancestral land.	Ua ʻike ka poʻe mahiʻai i ko lākou ʻāina kupuna.
The governor has designated this road as a footpath.	Ua koho ke kiaaina i keia alanui ma ke ano he ala hele wawae.
German scientists developed computers that could design.	Ua hoʻomohala nā ʻepekema Kelemania i nā kamepiula hiki ke hoʻolālā.
These other things only eat at night.	ʻAi wale kēia mau mea ʻē aʻe i ka pō.
The floors were made of stone.	Ua hana ʻia nā papahele i ka pōhaku.
The soil here is rich.	Ua waiwai ka lepo maanei.
The yellow sand was treated with water.	Ua mālama ʻia ke one melemele me ka wai.
An electric generator is being built on the land.	Ke kūkulu ʻia nei kahi mea hoʻolale uila ma ka ʻāina.
The mirror shines softly on the sun.	ʻAlohi mālie ke aniani i ka lā.
After only two weeks in the hospital, the old woman died.	Ma hope o ʻelua pule wale nō ma ka haukapila, ua make ka luahine.
The forest was thick with vines.	Ua mānoanoa ka ulu lāʻau me nā kumu waina.
Located at the international airport.	Aia ma ke kahua mokulele honua.
The food is neither fresh nor natural.	ʻAʻole hou a kūlohelohe paha ka meaʻai.
This is a dream for the industry.	He moeʻuhane kēia na ka ʻoihana.
The beef pieces are baked with spinach and black pepper.	Hoʻomoʻa ʻia nā ʻāpana pipi me ka spinach a me ka pepa ʻeleʻele.
The young woman entered the forest.	Ua komo ka wahine ʻōpio i ka nahele.
They chose to hide that information.	Ua koho lākou e hūnā i kēlā ʻike.
And they went to spy out the land.	Hele aku la lakou e makaikai a hooponopono i ka aina.
Usually, people grow old and die.	ʻO ka maʻamau, ʻelemakule a make nā kānaka.
The birds fly south for the winter.	Lele nā ​​manu i ka hema no ka hoʻoilo.
She loved her granddaughter.	Ua aloha ʻo ia i kāna moʻopuna.
He turned and looked into the crowded crowd.	Huli ʻo ia a huli i loko o ka lehulehu paʻa paʻa.
Aristotle argued that harm should be minimized.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo Aristotle e hoʻohaʻahaʻa ʻia ka pōʻino.
Our only child ran away.	Ua holo ka maua keiki hookahi.
The train station was guarded by strong troops.	Ua kiaʻi ʻia ke kahua kaʻaahi nā pūʻali koa ikaika.
Punching boxes with sticks and fife.	Kuʻi ʻana i nā pahu me nā lāʻau a me nā fife.
The leader's words were mixed with anger.	Ua hui ʻia ka ʻōlelo a ke alakaʻi me ka huhū.
Plan your day well so it won't be too late.	E hoʻolālā pono i kou lā i ʻole e lohi.
The archipelago is about the crucifixion.	ʻO ka pae ʻāina e pili ana i ke kau ʻana ma ke kea.
This river is rising a lot.	Ke piʻi nui nei kēia muliwai.
Hoping for understanding, he asked the appropriate questions.	Me ka manaʻolana no ka hoʻomaopopo ʻana, ua nīnau ʻo ia i nā nīnau kūpono.
The wall of this long maze has a large opening.	He puka nui ko ka paia o keia maze loihi.
Find the balance between intensity and play.	E ʻimi i ke kaulike ma waena o ke koʻikoʻi a me ka pāʻani.
A mile to the south of the village.	He mile ma ka hema o ke kauhale.
The subject is always a mystery.	He mea pohihihi mau ke kumuhana.
Inert gases help slow down chemical changes.	Kōkua nā kinoea inert e hoʻolohi i nā hoʻololi kemika.
The car burned garbage and oil.	Ua puhi ke kaʻa i ka ʻōpala a me ka ʻaila.
They are a solid blue.	He uliuli paʻa lākou.
The net is in good condition.	Maikaʻi ke ʻano o ka ʻupena kaʻa.
The brush made the paint marks on the towel.	Ua hana ka pulumu i nā kaha pena ma ke kāwele.
The cat jumped on its tail at me.	Ua lele ka pōpoki i kona huelo iaʻu.
Watching the sun set encouraged composers to improve the style.	ʻO ka ʻike ʻana i ka napoʻo ʻana o ka lā i hoʻoikaika i nā haku mele e hoʻomaikaʻi i ke ʻano.
Education was much better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao.
Finally, the tables were filled with food.	ʻO ka hope, ua hoʻopiha ʻia nā papa i ka meaʻai.
Male cooks are more common in these restaurants.	ʻOi aku ka maʻamau o nā kuki kāne i kēia mau hale ʻaina.
The number of colonies may decrease this year.	Hiki ke emi ka nui o nā kolone i kēia makahiki.
Rolls, scrolls, and other artwork were common.	He mea maʻamau ka hili ʻana, nā ʻōwili pena, a me nā kiʻi kiʻi ʻē aʻe.
Drink milk straight from the bottle.	E inu pololei i ka waiū mai ka ʻōmole.
The house is red in color.	ʻO ke kala ʻulaʻula ka hale.
He climbed the podium and started talking.	Piʻi ʻo ia i ka podium a hoʻomaka e kamaʻilio.
Put on your beautiful red dress.	E hoʻokomo i kou lole ʻulaʻula nani.
Trees cast long shadows on the earth.	Hoʻololo nā lāʻau i nā aka lōʻihi ma ka honua.
The king died without leaving a will.	Ua make ke alii me ka waiho ole i ka palapala kauoha.
Many artists commit some form of plagiarism.	Nui nā mea pena kiʻi e hana i kekahi mau ʻano plagiarism.
This type of food is considered traditional.	Manaʻo ʻia kēia ʻano meaʻai kuʻuna.
The eclipse was complete.	Ua piha ka eclipse.
Ticket prices were low, due to the cost of transportation.	Ua haʻahaʻa nā kumukūʻai tiketi, no ka uku o ka lawe ʻana.
The boy picked it up and kissed his head.	Lalau ae la ke keiki a honi i kona poo.
The local council reported a drought.	Ua haʻi aku ka ʻaha kūkā kūloko i kahi maloʻo.
This store is a popular tourist attraction.	He mea hoʻokipa kaulana kēia hale kūʻai.
These markets are famous for their food and salami.	Kaulana kēia mau mākeke no kā lākou ʻai a me nā salami.
Lots of cars.	Nui nā kaʻa kaʻa.
These include antique coins, stamps, and jewelry.	ʻO kēia mau mea he mau moni kahiko, peʻa, a me nā mea nani.
The horse's bridle is a little familiar.	He mea ʻike liʻiliʻi ka pāpaʻa lio.
He prepared the feast.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka ʻahaʻaina.
I adapted and moved in one day.	Hoʻopili wau a neʻe i ka lā hoʻokahi.
The film is a sequel to the series.	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni he hope ia o ka moʻo.
The story of the founding of the state is different.	ʻOkoʻa nā moʻolelo o ka hoʻokumu ʻana o ka mokuʻāina.
He stood there, as if in a dream.	Ua kū ʻo ia, me he mea lā e moeʻuhane ana.
Water is becoming an important resource.	Ke lilo nei ka wai i mea waiwai nui.
In my opinion, it would be better to protect those books.	I koʻu ʻike, ʻoi aku ka maikaʻi o ka pale ʻana i kēlā mau puke.
You don't have to answer if you don't want to.	ʻAʻole pono ʻoe e pane inā ʻaʻole ʻoe makemake.
Ice water does not hurt the plants.	ʻAʻole hōʻeha ka wai hau i nā mea kanu.
This money is not allowed outside of this country.	ʻAʻole ʻae ʻia kēia kālā ma waho o kēia ʻāina.
The man was carrying a bundle of wood.	He pūʻolo lāʻau ke kanaka e hali ana.
These drinks are not good for families.	ʻAʻole maikaʻi kēia mau mea inu no nā ʻohana.
There are dust storms in this country.	He mau ʻino lepo ma kēia ʻāina.
They did not think the cave would pass.	ʻAʻole lākou i manaʻo e hala ke ana.
At every level, they complained about the extra seats.	Ma kēlā me kēia pae, ua ʻōhumu lākou i nā noho keu.
The end result is unclear.	ʻAʻole maopopo ka hopena hope.
All sailors are affected by the disaster.	Pilikia nā mea kai a pau i ka pōʻino.
The work is done by hand.	Hana ʻia ka hana ma ka lima.
His body was thrown into the river.	Kiola ʻia kona kino i loko o ka muliwai.
Oil is changing the economy.	Ke hoʻololi nei ka ʻaila hinu i ka hoʻokele waiwai.
Some cars were thrown on the road.	Ua kiola ʻia kekahi mau kaʻa ma ke ala.
We need to do what we can to prevent global warming.	Pono mākou e hana i ka mea hiki iā mākou ke pale i ka hoʻomehana honua.
Quitting his previous job was his usual practice.	ʻO ka haʻalele ʻana i ka hana ma mua kāna hana maʻamau.
What he said was not true.	ʻO kāna mea i ʻōlelo ai he ʻoiaʻiʻo ʻole.
They are marginalized, an oppressive culture.	He poʻe marginalized, he moʻomeheu hoʻokaumaha.
Shall we go shopping tonight?	E hele paha kāua i ka hale kūʻai i kēia ahiahi?
There were no brave words at the time.	ʻAʻohe ʻōlelo koa i ke anā.
My heart jumped between joy and sadness.	Ua lele koʻu naʻau ma waena o ka hauʻoli a me ke kaumaha.
Almost all the animals died.	Aneane pau loa na holoholona make.
The offender was punished lightly.	Ua hoʻopaʻi māmā ʻia ka mea lawehala.
The project suffered because of a reduction in funding.	Ua pōʻino ka hana ma muli o ka hōʻemi ʻana i ke kālā.
Farmers are always happy to sell their produce.	Hauʻoli mau ka poʻe mahiʻai i ke kūʻai ʻana aku i kā lākou huahana.
The twins were not seen.	Ua ʻike ʻole ʻia nā māhoe.
In politics, however, consensus is not uncommon.	I loko o ka politika, akā naʻe, ʻaʻole maʻamau ka kuʻikahi.
Sound creates objectivity.	Hoʻokumu ka leo i ka objectivity.
He could play ten instruments.	Hiki iā ia ke hoʻokani i nā mea kani he ʻumi.
The sea will soon dry up.	E maloo koke ke kai.
The book reveals many mistakes.	Hōʻike ka puke i nā hewa he nui.
A real battlefield!	He kahua kaua maoli!
Even with his eyes closed, he could see clearly.	ʻOiai me ka pani ʻana o kona mau maka, hiki iā ia ke ʻike pono.
The combination of honey and lemon is very good.	ʻO ka hui ʻana o ka meli a me ka lemon he mea maikaʻi loa.
They sprayed water.	Ua pipi lākou i ka wai.
The storm destroyed many trees.	Ua hoʻohiolo ka ʻino i nā kumulāʻau he nui.
The stray dog ​​was not fed.	ʻAʻole hānai ʻia ka ʻīlio puni.
The effects of the drought are detrimental to agriculture.	ʻO nā hopena o ka maloʻo he mea pōʻino i ka mahiʻai.
It is expected to be flooded this month.	Manaʻo ʻia he waikahe i kēia mahina.
The rubbish of the earth is sorted into layers.	Wehe ʻia ka ʻōpala o ka honua i mau papa.
The new legislation is under review.	Ke nānā ʻia nei nā kānāwai hou.
Great and mature theft.	Nui a ʻoʻo ka ʻaihue.
Young people sit around in dirty clothes.	Noho nā ʻōpio a puni me nā lole haehae lepo.
He bought a telescope.	Ua kūʻai ʻo ia i kahi telescope.
The radio newspaper is something new.	ʻO ka nūpepa radio kekahi mea hou.
The house survived the terrible fire.	Ua ola ka hale i ke ahi weliweli.
We need a new room in the attic.	Pono mākou i kahi lumi hou ma ka attic.
The twins laughed, loudly.	Ua ʻakaʻaka nā māhoe, me ka leo nui.
The speaker is well known here.	Ua kaulana ka mea haiolelo maanei.
Our nation is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ko mākou lāhui.
The fisherman runs in the water.	Holo ka lawaiʻa i ka wai.
This store is closed.	Ua pani ʻia kēia hale kūʻai.
Soon, we heard crying from the house.	ʻAʻole koke, lohe mākou i ka uē ʻana mai ka hale mai.
Winter has been going on for a while.	Ke kau nei ka hooilo no kekahi manawa.
The team will nurture new writers.	ʻO ka hui e hānai i nā mea kākau hou.
He should be in about six months to fully recover.	Pono ʻo ia ma kahi o ʻeono mahina e hoʻōla piha ai.
They also buy fruits.	Kūʻai pū lākou i nā hua.
Her skin was pale with milk.	Haikea kona ʻili i ka waiū.
The church is in the town.	Aia ka halepule ma luna o ke kaona.
A deadly disease is spreading quickly.	Ke laha koke nei kekahi ma'i make.
Rapid population growth threatens in many ways.	ʻO ka piʻi wikiwiki ʻana o ka heluna kanaka ua hoʻoweliweli i nā ʻano he nui.
The boys are surprised that the girl agrees to go.	Pīhoihoi nā keikikāne i ka ʻae ʻana o ke kaikamahine e hele.
This man is in debt.	Ua aie keia kanaka.
All visitors must register.	Pono nā malihini a pau e kākau inoa.
He took a deep breath before diving into the water.	Ua hanu nui ʻo ia ma mua o ka luʻu ʻana i ka wai.
So the wood was consumed by fire.	No laila, pau ka lāʻau i ke ahi.
Due to the large number of cars, the trip takes about an hour.	Ma muli o ka nui o nā kaʻa, hoʻokahi hola ka lōʻihi o ka huakaʻi.
This chocolate cake is delicious.	E ʻono kēia keke kokoleka.
The study said the procedure should be abandoned.	Ua ʻōlelo ka haʻawina e haʻalele ʻia kēia kaʻina hana.
He washed the apples in soapy water.	Holoi ʻo ia i nā ʻāpala i ka wai kopa.
A wave of nausea pounded over him.	Ua paʻi ka nalu o ka nausea ma luna ona.
It’s a bad idea for farmers this year.	He pōʻino ka manaʻo no ka poʻe mahiʻai i kēia makahiki.
Make sure you don't splash the water.	E hōʻoia ʻaʻole ʻoe e pīpī i ka wai.
The poems are old -fashioned, but not "spoken."	He poe kahiko ka poem, aka, aole "ha'iolelo".
His gait was in harmony with the pleasantness of his countenance.	Ua kūlike kona hele ʻana me ka ʻoluʻolu o kona helehelena.
The ship is very deep.	Hohonu loa ka moku.
All in all, there was a lot of grass.	ʻO nā mea a pau, he nui ka lau nahele.
Reply from an employee.	Pane mai kekahi limahana.
Players share the same ball.	Kaʻana like nā mea pāʻani i ke kinipōpō.
The walls were wet, he knew.	Ua pulu nā paia, ua ʻike ʻo ia.
Parents created simple rules and concepts.	Ua hana nā mākua i nā lula maʻalahi a me nā manaʻo.
The offender pleaded guilty to murder and adultery.	Ua ʻae ka lawehala i ka hewa o ka pepehi kanaka a me ka hoʻokamakama.
He gave his life to help others.	Ua hāʻawi ʻo ia i kona ola e kōkua i nā poʻe ʻē aʻe.
Cicadas begin to chirp.	Hoʻomaka ʻo Cicadas e kani.
The fish is delicious.	He ʻono ka iʻa.
Ten dollars.	ʻumi kālā.
Without training, he could not succeed.	Me ka ʻole o ke aʻo ʻana, ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻokō.
He tried to teach them, but they would not listen.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e aʻo iā lākou, akā ʻaʻole lākou i hoʻolohe.
He gave very little fruit.	He ʻuʻuku kāna hāʻawi ʻana i nā hua.
Local news was reported about the town center.	Ua hōʻike ʻia nā nūhou kūloko e pili ana i ke kaona o ke kaona.
What time is it?	He aha ka manawa?
All guests have a free drink.	Loaʻa i nā malihini a pau ka inu manuahi.
The cold wind blew softly.	Ua pā mālie ka makani anuanu.
Take a good look at the dark room.	E kiʻi maikaʻi i ka lumi pouli.
The small country is famous for its pottery.	Kaulana ka ʻāina liʻiliʻi i ka ipu lepo.
The city council discussed what could be done to fix the traffic problem.	Ua kūkākūkā ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i nā mea hiki ke hoʻoponopono i ka pilikia kaʻa.
The examination showed that the patient's abdomen was swollen	Hōʻike ka nānā ʻana ua pehu ka ʻōpū o ka mea maʻi
She spent the days finding her way home.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā lā e ʻimi ana i kona ala i ka home.
The sound was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ke kani.
He worked as a lawyer.	Hana ʻo ia ma ke ʻano he loio.
The mountains are very clear.	Paʻi loa nā mauna.
It can be hard to work with a machine.	Hiki ke paʻakikī ke hana me ka mīkini.
He got malaria on one occasion and escaped death.	Ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi malaria i hoʻokahi manawa, a ua pakele ʻo ia i ka make.
The industry is looking for new applications.	Ke ʻimi nei ka ʻoihana i nā noi hou.
He decided to run away from home.	Ua hoʻoholo ʻo ia e holo mai ka home.
The public lost interest in him.	Ua hāʻule ka manaʻo o ka lehulehu iā ia.
This house has a large garden.	He kīhāpai nui ko kēia hale.
She is the daughter of a politician, who seems to be very popular.	He kaikamahine a ka mea kālai'āina, me he mea lā he kaulana loa ia.
Clearly, economic growth is paramount to the well -being of a nation.	Akaka, ʻo ka ulu waiwai ka mea mua i ka pōmaikaʻi o ka lāhui.
The young chief paused, with a confused look.	Hoʻomaha ka luna ʻōpio, me ka ʻike piʻoloke.
New roads were built.	Ua kūkulu ʻia nā alanui hou.
Wash the plants.	E holoi i nā mea kanu.
The train ride takes one hour.	Hoʻokahi hola ka holo kaʻaahi.
Greetings to you	Aloha ʻoe
It was left to chance, but it was destroyed due to poor navigation.	Waiho ʻia i ka pōmaikaʻi, akā ua luku ʻia ma muli o ka hoʻokele maikaʻi ʻole.
He decided to go down and help his friend.	Ua hoʻoholo ʻo ia e iho a kōkua i kona hoa.
His work often criticized his soft -spoken nature.	Hoʻopiʻi pinepine kāna hana i kāna ʻano ʻōlelo palupalu.
It’s best to start planning your outfit right away.	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻomaka koke i ka hoʻolālā ʻana i kāu lole.
His eyes wandered around the room.	Ua kaahele kona mau maka ma ka lumi.
The soil provides habitat for many living things.	Hāʻawi ka lepo i wahi noho no nā mea ola he nui.
It was a pleasant result.	He hopena ʻoluʻolu.
A mosquito entered the house.	Ua komo mai kekahi makika i loko o ka hale.
When did you see me	ʻO ka manawa hea ʻoe i ʻike ai iaʻu?
These mountains are famous for their beauty.	Kaulana kēia mau mauna i ko lākou nani.
As you wish.	E like me kāu makemake.
Trade in sheep, salt and copper.	Kālepa hipa, paʻakai a keleawe.
Yellow is a yellow -green color.	ʻO ka melemele kēia mau kala ʻekolu he ʻōmaʻomaʻo melemele.
Learning to speak is a linguistic subject.	ʻO ke aʻo ʻana i ka haʻiʻōlelo he kumuhana linguistic.
Anthony tried to be normal.	Ua hoʻāʻo ʻo Anthony e hana maʻamau.
What color is the blue car?	He aha ke kala o ke kaʻa uliuli?
Some violent families practice cannibalism.	Hoʻomaʻamaʻa kekahi mau ʻohana kolohe i ka cannibalism.
World journalists criticized him for using the position.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe nūpepa honua iā ia no ka hoʻohana ʻana i ke kūlana.
However, the hotel was booked.	Eia naʻe, ua hoʻopaʻa ʻia ka hōkele.
He hired six new sales staff in the last quarter.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i ʻeono mau limahana kūʻai hou i ka hapaha hope.
He ran to the garden.	Holo ʻo ia i ka māla.
There are many medical advances from basic scientific research.	Nui nā holomua lapaʻau mai ka noiʻi ʻepekema kumu.
She was at lunch for this.	Aia ʻo ia i ka ʻaina awakea no kēia.
He believes in human rights for all.	Manaʻoʻo ia i nā pono kanaka no nā mea a pau.
The city is surrounded by mountains.	Ua puni ke kūlanakauhale i nā mauna.
His appeal was defeated by the applause.	Ua pio kāna hoʻopiʻi ʻana e ka paʻipaʻi.
He was known for his snoring.	Ua kaulana ʻo ia no kāna ʻūhū.
Add flour and baking powder and mix well.	E hoʻohui i ka palaoa a me ka pauka bakena a hui maikaʻi.
My mother's voice awoke me.	Ua hoala mai ka leo o ko'u makuahine ia'u.
I was less interested in what had happened.	Ua emi ko'u hoihoi i ka mea i hanaia.
The army was going to attack the camp of the rebels.	E hoouka ana ka puali i kahi hoomoana o ke kipi.
Use raw rice for this dish.	E hoʻohana i ka laiki maka no kēia kīʻaha.
The speaker’s voice is low and dry.	ʻO ka leo o ka mea haʻiʻōlelo he haʻahaʻa a maloʻo.
Their words are not clear.	ʻAʻole maopopo kā lākou ʻōlelo.
Silver and gold are opaque metals.	ʻO ke kālā a me ke gula nā metala opaque.
The play ran for several weeks.	Ua holo ke keaka no kekahi mau pule.
It’s an awesome song!	He mea mele weliweli!
Hold hands and look at the sea.	Paʻa lima a nānā i ke kai.
This is not normal.	ʻAʻole ʻo ia maʻamau.
The old government was bad.	ʻO kahi aupuni ma mua, he ʻino.
They have sold millions of copies of this book.	Ua kūʻai aku lākou i miliona mau kope o kēia puke.
They live outside the city.	Noho lākou ma waho o ke kūlanakauhale.
He paused to see the doctor.	Ua hoʻomaha ʻo ia i ka ʻike ʻana i ke kauka.
He did not eat meat, except fish.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai i ka ʻiʻo, koe wale nō ka iʻa.
The rooms are decorated with photographs.	Ua hoʻonani ʻia nā keʻena me nā kiʻi kiʻi kiʻi.
The children were tired.	Ua luhi nā keiki.
The misery of the world weeps with sorrow.	Uwe ka poino o ka honua me ke kaumaha.
Both men and women were trained to fight.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia nā kāne a me nā wahine i mea hakakā.
The heir to the throne is expected to lead.	Manaʻo ʻia ka hoʻoilina o ka noho aliʻi e alakaʻi.
Used in small amounts, sugar can improve health.	Hoʻohana ʻia i nā helu liʻiliʻi, hoʻomaikaʻi ke kō i ke olakino.
This loss needs new guidance.	Pono kēia poho i alakaʻi hou.
The clouds are lazily hovering over the dark morning sky.	Ke hee molowa nei nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
Pick up a game and hit the box.	E kiʻi i kahi pāʻani a hahau i ka pahu.
One room equipped with a table and chairs.	Hoʻokahi lumi i hoʻolako ʻia me kahi pākaukau a me nā noho.
This island is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia mokupuni.
The boy knew how to cook Japanese food.	Ua ʻike ke keikikāne i ka kuke ʻana i ka meaʻai Iapana.
Watson was hired by a new computer company.	Ua hoʻolimalima ʻia ʻo Watson i kahi hui kamepiula hou.
The cook cooks the cubed meat in the spices.	Hoʻomoʻa ka mea kuke i ka ʻiʻo cubed i nā mea ʻala ʻala.
Some say this is an ancient skill.	Wahi a kekahi, he akamai kahiko kēia.
We walked in the middle of the street.	Hele mākou i waena o ke alanui.
Weak tests are not allowed in justice.	ʻAʻole i ʻae ʻia nā hoʻāʻo palupalu i ka hoʻopono.
A thick layer of snow covered the land.	Ua uhi ʻia kahi mānoanoa o ka hau i ka ʻāina.
My parents had six younger siblings.	He ʻeono mau kaikaina koʻu mau mākua.
The office offers free medical checkups.	Hāʻawi ke keʻena i nā nānā lapaʻau manuahi.
He bought pop at the restaurant.	Ua kūʻai ʻo ia i pop ma ka hale ʻai.
Don’t assume all teams are the same.	Mai manaʻo ua like nā hui a pau.
There are many lakes and rivers in this region.	Nui nā loko a me nā muliwai ma kēia māhele.
Too much noise at one time.	Nui loa ka walaʻau i hoʻokahi manawa.
We hope this doesn’t happen again.	Manaʻolana mākou ʻaʻole e hana hou kēia.
His mind was empty.	He hakahaka kona noonoo.
Satellites look at the oceans.	Nānā nā satellite i nā moana.
The farmer held out his hand in love.	Hapai ka lima o ke kanaka mahiai i ke aloha.
Be careful not to step on the mat.	E akahele o hehi i ka moena.
The canyon is home to many wildlife.	ʻO ka canyon kahi home o nā mea ola he nui.
Do you think he is a stranger?	Manaʻo ʻoe he malihini ʻo ia?
It was necessary to leave the field.	Ua pono e haʻalele i ke kahua.
It’s hard for him to be able to play.	He mea paʻakikī kona hiki ke pāʻani.
His words were well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia kāna ʻōlelo.
Politicians debate whether women should vote.	Hoʻopaʻapaʻa ka poʻe kālai'āina inā pono e koho nā wahine.
If you can't remember your password, please visit us.	Inā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo i kāu ʻōlelo huna, e kipa mai iā mākou.
They touch hands in love.	Hoʻopā lākou i nā lima i ke aloha.
Ask the nice guy in the blue dress.	E nīnau i ke kanaka maikaʻi i ka lole uliuli.
I have a head.	He poʻo koʻu.
You will soon see the benefits of this publication.	E ʻike koke ʻoe i nā pōmaikaʻi o kēia hoʻopukapuka.
Davies tried to keep the fight going.	Ua hoʻāʻo ʻo Davies e hoʻomau i ka hakakā.
Most fish cannot survive if the water is too polluted.	ʻAʻole hiki ke ola ka hapa nui o nā iʻa ke hoʻohaumia loa ka wai.
Many cities have underground water systems.	Nui nā kūlanakauhale he mau ʻuena wai ma lalo o ka honua.
Coal was used for miracles.	Hoʻohana ʻia ka lanahu no ka hana mana.
His eyes were closed.	Ua paʻa kona maka.
The clothes in the tent were very heavy.	Ua kaumaha loa ka lole o ka hale lole.
Can you give me this	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kēia?
The old relic lay on his side, covered in dirt.	E waiho ana ka relic kahiko ma kona ʻaoʻao, uhi ʻia i ka lepo.
Was he joking?	Ua hoʻohenehene paha ʻo ia?
It is customary to give it to the waitress.	He mea maʻamau ka hāʻawi ʻana i ka waitress.
An icy field outside the fence enveloped him.	ʻO kahi ʻāina hau ma waho o ka pā i hoʻohihi iā ia.
Their plans for expansion were fixed.	Ua hoʻopaʻa ʻia kā lākou mau hoʻolālā no ka hoʻonui ʻana.
This plant grows close to the ground.	Ulu kēia mea kanu kokoke i ka lepo.
He’s become a big fan of hers.	Ua lilo ia i mea manaʻo nui iā ia.
Did you get this idea?	Ua loaʻa paha iā ʻoe kēia manaʻo?
The house is in harmony with its surroundings.	Kū like ka hale me kona puni.
Work with computers tomorrow.	E hana ʻoe me nā kamepiula i ka lā ʻapōpō.
Most crimes go unresolved.	ʻAʻole i hoʻoholo ʻia ka hapa nui o nā hewa.
He likes tennis.	Makemake ʻo ia i ka tennis.
It looks beautiful.	He nani ka nana aku.
Rub the skin with half a lemon.	E hamo i ka ʻili me ka hapalua o ka lemona.
The remote island is quiet now.	Ua mālie ka mokupuni mamao i kēia manawa.
A symphony of ideas.	ʻO kahi symphony o nā manaʻo.
The farmer took his life and work seriously.	Ua lawe koʻikoʻi ka mahiʻai i kona ola a me kāna hana.
Water pressure is different from place to place.	He ʻokoʻa ke kaomi wai mai kēlā me kēia wahi.
He carried his laptop with him.	Hāpai ʻo ia i kāna kamepiula lawe pū me ia.
The tree and its branches represented the sky.	ʻO ka lāʻau a me kona mau lālā i hoʻohālikelike ʻia i ka lani.
Burns was a spy.	He kiu ʻo Burns.
Yellow apricots may be in short supply.	ʻO nā apricots melemele ke lilo i kakaikahi.
The children are playing together in the garden.	E pāʻani like ana nā keiki ma ka māla.
The city has serious problems.	He mau pilikia nui ko ke kūlanakauhale.
He decided to continue the dream.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻomau i ka moeʻuhane.
Skimpy clothing is not uncommon this year.	ʻAʻole maʻamau ka lole lole skimpy i kēia makahiki.
Her parents began to worry for her safety.	Ua hoʻomaka kona mau mākua e hopohopo no kona palekana.
A sad thought gripped me.	ʻO kahi manaʻo kaumaha i hoʻopili iaʻu.
How can trees reduce their carbon footprint?	Pehea e hoemi ai na laau i ko lakou kapuai kalapona?
The “tiger mother” is in the news.	Aia ka "makuahine tigre" i ka nūhou.
It was as if she were crying.	Me he mea lā ua uē ʻo ia.
Lots to see.	Nui nā mea e ʻike ai.
Farmers often work in unfavorable conditions.	Hana pinepine nā mahiʻai i nā kūlana maikaʻi ʻole.
This cup is cooked by heating it in a pan.	Moʻa ʻia kēia kīʻaha ma ka hoʻomehana ʻana i loko o ka pā.
The streets were full.	ʻO nā alanui hoʻi i piha.
The declining birth rate is a disaster.	ʻO ka emi ʻana o ka helu hānau he pōʻino.
They were very afraid of the horrible voices.	Ua makaʻu loa lākou i nā leo weliweli.
Bronze medals are awarded after games.	Hāʻawi ʻia nā mekala keleawe ma hope o nā pāʻani.
The earthquake destroyed most of the houses today.	Na ke olai i luku i ka hapa nui o na hale o keia la.
Owners need to keep their horse’s feet clean.	Pono nā mea nāna e mālama i ka maʻemaʻe o nā wāwae o ko lākou lio.
It was not clear where they were going.	ʻAʻole maopopo ko lākou wahi e hele ai.
Do you think we should go there?	Manaʻo ʻoe pono mākou e hele i laila?
They have a kind of laugh.	He ʻano ʻakaʻaka ko lākou.
The waves of the sea are rising.	Piʻi piʻi ka nalu o ka moana.
An autopsy revealed a broken skull.	Ua hōʻike ʻia ma ka autopsy he iwi poʻo haki.
A trial is underway.	Ke hoʻomaka nei kahi hoʻokolokolo.
The sequence of procedures to do this is described below.	Hōʻike ʻia ka hoʻonohonoho o nā kaʻina hana e hana i kēia ma lalo nei.
He wore glasses as he walked slowly through the city.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā makaaniani i kona holo mālie ʻana ma ke kūlanakauhale.
The seas will cover the land.	E uhi nā kai i ka ʻāina.
Try to walk slowly.	E ho'āʻo e hele mālie.
The president and the writer argued vigorously.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ka pelekikena a me ka mea kākau.
This plant produces a lot of gas every day.	Hana kēia hale hana i ka nui o ke kinoea i kēlā me kēia lā.
If you find anything, please let me know.	Inā ua loaʻa kekahi mea iā ʻoe, e ʻoluʻolu e haʻi mai iaʻu.
Prosperity is like water in dry land.	Ua like ka holomua me ka wai i ka ʻāina maloʻo.
Officials have announced they will sue.	Ua hoʻolaha nā luna aupuni e hoʻopiʻi lākou.
I think you should buy a small house.	Manaʻo wau e kūʻai ʻoe i hale liʻiliʻi.
The fog began to open.	Ua hoʻomaka ka noe e wehe.
They have shed their blood.	Ua hookahe lakou i ko lakou koko.
The bag is flowing!	Ke kahe nei ka ʻeke!
The base of the head stands like a picture.	Kū ke kumu poʻo me he kiʻi lā.
Feed a piece of money into the vending machine.	E hānai i kahi ʻāpana kālā i loko o ka mīkini kūʻai.
Smoke came out of his cigarette.	Ua puka mai ka uahi mai kāna paka.
The traditional family is breaking down.	Ke wāwahi nei ka ʻohana kuʻuna.
Such vessels can hold significant wealth.	Hiki i ia mau moku ke paʻa i ka waiwai nui.
This is a first.	He mea mua kēia.
The skinny figure relied on a tree.	Ua hilinaʻi ke kiʻi wiwi i kahi lāʻau.
The king was wise and prudent.	He naʻauao a he akamai ke aliʻi.
Everyone should do their best.	Pono nā kānaka a pau e hana i kā lākou pono.
During the war, many residents left their homes.	I ka wā kaua, he nui nā kamaʻāina e haʻalele i ko lākou mau home.
The rubble from the stone temple can still be seen today.	ʻIke ʻia nā ʻōpala o ka luakini pōhaku i kēia lā.
Her marriage ended in divorce.	Ua pau kāna male ʻana ma ka hemo ʻana.
However, recent elections have shown that his popularity has waned.	Eia naʻe, ua hōʻike ʻia nā koho balota i hala iho nei ua hāʻule kona kaulana.
He knows the truth.	ʻIke ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo.
Her lower skin trembled.	ʻO kona ʻili haʻahaʻa ua haʻalulu.
The standard of living has improved over the past ten years.	Ua piʻi ke kūlana o ka noho ʻana i nā makahiki he ʻumi i hala.
The room was hot, full, and noisy.	Ua wela ka lumi, piha, a walaʻau.
Businesses should not be allowed to pollute here.	ʻAʻole pono e ʻae ʻia nā ʻoihana e hoʻohaumia ma ʻaneʻi.
Using the menu will help.	E kōkua ka hoʻohana ʻana i ka papa ʻaina.
The villagers put their pots, pans and fences full.	Ua hoʻokomo nā kamaʻāina i kā lākou mau ipu, pā a me nā pā i piha.
The calabash was heavy, so his shoulder hurt.	Ua kaumaha ka ipu, no laila ʻeha kona poʻohiwi.
Under the bridge, he hopes to find something interesting.	Ma lalo o ke alahaka, manaʻolana ʻo ia e ʻike i kahi mea hoihoi.
The gazelle doesn’t care what you’re looking for.	ʻAʻole manaʻo ka gazelle i kāu ʻimi ʻana.
The flat leaves grew large on the vine.	Ulu nui nā lau pālahalaha ma luna o ke kumu waina.
The people living in these communities have kept their traditions and customs.	Ua mālama ka poʻe e noho ana ma kēia mau kaiāulu i kā lākou mau kuʻuna a me nā loina.
The rabbi put a shield over his shoulders.	Ua kau ka rabbi i kahi pale ma kona mau poʻohiwi.
Make your cake into a spoon.	E hana i kāu keke i punetune.
What are you doing tonight	He aha kāu hana i kēia pō?
Use light oil instead of heavy cooking oil.	E hoʻohana i ka ʻaila māmā ma mua o ka ʻaila hoʻopaʻapaʻa kaumaha.
Their leadership is vigilant.	He makaʻala ko lākou alakaʻi.
The cup tasted like home -made root.	Ua like ke ʻono o ke kīʻaha me ko ka mole i hana ʻia ma ka home.
Small farmers were often forced to borrow large sums of money.	Ua koi pinepine ʻia ka poʻe mahiʻai liʻiliʻi e ʻaiʻē i nā kālā nui.
There was another island there.	Aia kekahi mokupuni hou ma laila.
Throw it carefully into the wind.	Kiola akahele i ka makani.
The tone of the language is different.	He mea ʻokoʻa ka leo o ka ʻōlelo.
I hid my face in my hands.	Huna au i koʻu maka ma koʻu mau lima.
I went to get a cup of coffee.	Hele au e kiʻi i hoʻokahi kīʻaha kofe.
They are in a state of shock.	Aia nō lākou i ke kūlana haʻalulu.
The baby was going to the door swinging his cane.	E hele ana ka pēpē i ka ʻīpuka me ka luli ʻana i kāna ʻohe.
She had a smile on her face.	He minoʻaka kona ma kona mau maka.
I felt much stronger.	Ua ʻoi aku ka ikaika o koʻu manaʻo.
Classbook printing is an established industry.	He ʻoihana e kū nei ka paʻi puke papa.
The army is forming an army here.	Ke hoʻokumu nei ka pūʻali i kahi pūʻali koa ma ʻaneʻi.
The new law will reduce our debt.	Na ke kanawai hou e hoemi i ko kakou aie.
This new street is beautiful!	He nani kēia alanui hou!
There is also a great deal of emphasis on ethics.	Nui nō hoʻi ka manaʻo koʻikoʻi i nā loina pono.
When it opened in the morning, the curtain was pulled.	I ka wehe ʻana o ke kakahiaka, huki ʻia ka pale.
I take my binoculars.	Lawe au i kaʻu binoculars.
It is a quiet city, suitable for sports.	He kūlanakauhale mālie, kūpono i nā mea haʻuki.
Yankee’s love of alcohol is very important.	ʻO ke aloha o Yankee i ka waiʻona he mea nui loa ia.
A nurse who first saw the baby.	He kahu hānai i ʻike mua i ka pēpē.
These songs are full of pictures.	Ua piha kēia mau mele i nā kiʻi.
His business as an intern was well paid.	Ua uku maikaʻi ʻia kāna hana kalepa ma ke ʻano he intern.
Try to combine ingredients.	E ho'āʻo e hui pū i nā meaʻai.
Be sure to describe the process.	E wehewehe pono i ke kaʻina hana.
The sun has set.	Ua napoo ka la.
His guests refused to stay for dinner.	Ua hōʻole kāna mau malihini e noho no ka ʻaina ahiahi.
I am tired.	Ua luhi au.
She secretly wanted her husband to die.	Ua makemake malū ʻo ia e make kāna kāne.
The cat flew out the window.	Lele ka popoki ma ka puka makani.
Neighbors bowed at their doors.	Ua kūlou nā hoalauna ma ko lākou mau puka.
Water flows from the center of the earth.	Kahe ka wai mai ke kikowaena o ka honua.
Sounds ride the waves in the air.	Holo nā leo i ka nalu ma ka lewa.
I got it from my promotion.	Ua loaʻa mai koʻu hoʻokiʻekiʻe ʻana i luna.
The house exploded, killing two workers.	Ua pahū ka hale, make ʻelua limahana.
Some new buildings were demolished.	Ua hoʻopau ʻia kekahi mau hale hou.
A visceral concept of gold.	He manaʻo visceral o ke gula.
The pastor and choir sang heartfelt songs.	Ua mele ke kahunapule a me ka papa himeni i na himeni puuwai.
Even so, the project has been controversial.	ʻOiai pēlā, ua hoʻopaʻapaʻa ka papahana.
The future of world peace is uncertain.	ʻAʻole maopopo ka hiki ʻana o ka maluhia honua.
The speakers spoke with a low monotone.	Ua kamaʻilio ka poʻe haʻiʻōlelo me ka monotone haʻahaʻa.
Do not turn off the electricity in the kitchen.	Mai hoʻopau i ka uila ma ka lumi kuke.
The sacrifice was made to the gods.	Ua mōhai ʻia ka mōhai i nā akua.
The poor could not afford to buy these jewels.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ʻilihune ke kūʻai aku i kēia mau mea hoʻonani.
The developer wrote the entire code himself.	Ua kākau ka mea papahana i ke code holoʻokoʻa iā ia iho.
He had to swim, she said.	Pono ʻo ia e ʻauʻau, wahi āna.
A world made of high mountains.	He honua i hana ʻia e nā mauna kiʻekiʻe.
Such symbolism is widespread in many cultures.	ʻO ia ʻano hōʻailona ua laha ma nā moʻomeheu he nui.
Make sure you have the right equipment for the job.	E hōʻoia iā ʻoe nā lako kūpono no ka hana.
It was the only train he could afford.	ʻO ia wale nō ke kaʻaahi i hiki iā ia ke kūʻai.
The wilderness is lined with cacti.	Hoʻopili ʻia ka ʻāina wao nahele me ka cacti.
Nowadays, there is a lot of talk about the broad stroke.	I kēia mau lā, ua kamaʻilio ʻia e pili ana i ka hahau ākea.
Thank you for coming!	Mahalo i kou hele ʻana mai!
Printed to take off his shoes, guests perform.	Paʻi ʻia e wehe i kona mau kāmaʻa, hoʻokō nā malihini.
Four and one win for our team.	ʻEhā a hoʻokahi ka lanakila i kā mākou hui.
The meeting ended with a loud bang.	Ua hoʻopau ʻia ka hālāwai me kahi paʻi nui.
Mary said she loved red flowers.	Wahi a Mary makemake nui ʻo ia i nā pua ʻulaʻula.
She shouted in excitement.	Ua hoʻōho ʻo ia me ka pīhoihoi.
We care about their actions.	Mālama mākou i kā lākou mau hana.
There are many leaders of the group in the military.	Nui nā alakaʻi o ka hui i ka pūʻali koa.
The constant noise drove the birds away.	ʻO ka walaʻau mau i hoʻokuke aku i nā manu.
This drink is delicious.	He mea ʻono kēia inu.
Do you feel abused?	Manaʻo paha ʻoe i ka hana ʻino ʻia?
Artists and local designers create a variety of assets.	Hoʻokumu nā mea pena kiʻi a me nā mea hoʻolālā kūloko i nā waiwai like ʻole.
Last year, we were angry.	I ka makahiki i hala, ua huhū mākou.
This column shows the number of incoming passengers.	Hōʻike kēia kolamu i ka helu o nā poʻe kaʻa e hiki mai ana.
Hope came with dawn.	Ua puka mai ka manaolana me ka wanaʻao.
Other sources of energy are currently limited.	Ua kaupalena ʻia nā kumu ikehu ʻē aʻe, i kēia manawa.
Each tree has a single root.	ʻO kēlā me kēia lāʻau he kumu hoʻokahi.
Neil has a brother who works in the store.	He kaikunāne ko Neil e hana ana ma ka hale kūʻai.
My grandmother's house is going to collapse.	E hiolo ana ka hale o ko'u kupunawahine.
The two symptoms of the problem.	ʻO nā hōʻailona ʻelua o ka pilikia.
The artist announced it was over.	Ua hoʻolaha ka mea pena ua pau.
The cicadas give a great sound.	Hāʻawi ka cicadas i kahi leo ʻoi.
There is a restaurant nearby.	Aia kahi hale ʻai meaʻai ma kahi kokoke.
She kept the eggs for a month.	Mālama ʻo ia i nā hua no hoʻokahi mahina.
A berry tree is growing in my garden.	Ke ulu nei kahi lāʻau berry i koʻu māla.
Bad, bad, and bad.	ʻino, ʻinoʻino, a ʻino.
A thick fog came down.	Ua iho mai ka noe mānoanoa.
Economic problems cannot be avoided.	ʻAʻole hiki ke pale ʻia nā pilikia waiwai.
Sound waves are emitted by an object.	Hoʻopuka ʻia nā hawewe kani kani e kekahi mea.
Our hotel is located in the center of town.	Aia ko mākou hōkele ma ke kikowaena o ke kauhale.
Stick to those boundaries.	Hoʻopili i kēlā mau palena.
Many families in poor countries are starving.	Nui nā ʻohana ma ka ʻāina ʻilihune i ka pōloli.
Consider hiring a cleaning service for your home or office.	E noʻonoʻo e hoʻolimalima i kahi lawelawe hoʻomaʻemaʻe no kou home a i ʻole ke keʻena.
The patrician family, from the fourteenth century.	ʻO ka noho ʻohana patrician, mai ke kenekulia ʻumikūmāhā.
The stream was polluted by garbage from a local factory.	Ua haumia ke kahawai e ka ʻōpala mai kahi hale hana kūloko.
He shouted at the people.	Ua hoʻōho ʻo ia i nā kānaka.
The meteor hit the earth, destroying life.	Ua paʻi ka meteor i ka honua, hoʻopau ke ola.
They thought that horse meat was an important food.	Ua manaʻo lākou he meaʻai nui ka ʻiʻo lio.
What is that foreign religion?	He aha kēlā hoʻomana ʻē?
The government strives to improve water and sanitation for all.	Hoʻoikaika ke aupuni e hoʻomaikaʻi i ka wai a me ka maʻemaʻe no nā mea āpau.
Food is sold at the same price in most stores.	Kūʻai kūʻai ʻia ka meaʻai ma ke kumu kūʻai like ma ka hapa nui o nā hale kūʻai.
Using a funnel, pour the sugar into the bowl.	E hoʻohana i ka funnel, e ninini i ke kō i loko o ka ipu.
There are several cars around the house.	Aia kekahi mau kaʻa a puni ka hale.
She hurried home, afraid she would get leukemia.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka home, makaʻu i ka hoʻomaka ʻana o ka maʻi leukemia.
This is ambiguous.	Ambiguous keia ano.
The number of spiders is not uncommon.	ʻAʻole i maʻamau ka nui o nā spider.
The new officer was interested.	Ua hoihoi ka luna hou.
First, cut the cantaloupe in half.	ʻO ka mua, e ʻoki i ka cantaloupe i ka hapalua.
He needs to increase his running time.	Pono ʻo ia e hoʻonui i ka manawa holo.
These chairs have a beautiful line.	He laina nani ko kēia mau noho.
They cited financial problems as the reason for not participating.	Ua haʻi lākou i nā pilikia kālā ke kumu o ke komo ʻole ʻana.
The boxer was wrong in the first round.	Ua kuhi hewa ka mea mokomoko i ka puni mua.
The gathering was named in honor of a famous missionary.	Ua kapa ʻia ke anaina no ka hanohano o kahi mikionali kaulana.
He was kind of quiet.	He ʻano mālie kona.
The house is beautiful.	Nani ka hale.
A new king would be installed.	E kau ʻia ana kahi mōʻī hou.
Remember, please.	E hoʻomanaʻo, e ʻoluʻolu.
The flying paper encourages us to get involved in the project.	Paipai ka pepa lele iā mākou e komo i ka papahana.
Each room has a fireplace.	He kapuahi ko kēlā me kēia lumi.
Use a large spoon to gather the ice cream.	E hoʻohana i kahi puna nui e ʻohi ai i ka ice cream.
Do you intend to run?	Manaʻo paha ʻoe e holo?
My teeth chattered.	Ua walaʻau koʻu mau niho.
Transferring money to an account is easy.	He mea maʻalahi ka hoʻoili kālā i kahi moʻokāki.
He answered all the questions correctly.	Ua pane pololei ʻo ia i nā nīnau a pau.
A willow forest lines the bank of the river.	He ulu lāʻau willow e laina ana ma kapa o ka muliwai.
He put his fingers to his lips.	Hāpai ʻo ia i kona manamana lima i kona mau lehelehe.
The holly tree has dark green leaves with red berries.	He lau ʻōmaʻomaʻo ʻeleʻele ka lāʻau holly me nā hua ʻulaʻula.
He spoke many languages.	ʻŌlelo ʻo ia i nā ʻōlelo he nui.
Those members of the house were gathered.	Ua ʻākoakoa ʻia kēlā mau lālā o ka hale.
He was cured of a heart attack.	Ua hoʻōla ʻo ia i ka maʻi maʻi puʻuwai.
Can you give me your number	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kāu helu?
The walls are good.	Maikaʻi nā pā.
The roads were calm as the rain fell slowly.	Ua mālie nā alanui i ka hāʻule mālie ʻana o ka ua.
Prayer was once again banned from the science classroom.	Ua pāpā hou ʻia ka pule mai ka lumi papa ʻepekema.
Maintaining student expectations.	E mālama ana i ka manaʻolana o nā haumāna.
Her voice was measured by the anger in her voice.	Ua ana ʻia kona leo me ka huhū o kona leo.
All the evidence points to the man’s guilt.	Hōʻike nā hōʻike a pau i ka hewa o ke kanaka.
Water splashed into the car's engine.	Ehu ka wai i loko o ka ʻenekini o ke kaʻa.
My fault is mine.	No'u ka hewa.
Things don’t need to be cleaned.	ʻAʻole pono ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i nā mea.
The head hurt a lot.	Ua ʻeha nui ke poʻo.
The escape runs fast at night.	Holo wikiwiki ka ʻauheʻe i ka pō.
Our author decided to include a picture.	Ua manaʻo kā mākou mea kākau e hoʻokomo i kahi kiʻi.
These beaches are beautiful, very clean and very safe.	He nani kēia mau kahakai, maʻemaʻe loa a palekana loa.
An amazing collection of fossils was found there.	Ua ʻike ʻia kahi hōʻiliʻili kupanaha o nā mōʻalihaku ma laila.
The stubborn old man refused.	Ua hoole ka elemakule paakiki.
Some workers denied it.	Ua hōʻole kekahi poʻe hana.
He stole everyone's money.	Ua ʻaihue ʻo ia i ke kālā o kēlā me kēia kanaka.
This condemnation is natural.	He kūlohelohe kēia hoʻohewa.
The palm trees protected the lands.	ʻO nā lāʻau pāma i hoʻomalu i nā ʻāina.
The apple is ripe.	Ua pala ka ʻāpala.
The financial crisis is ahead of the age of speculation.	ʻO ka pilikia pili kālā i mua o nā makahiki o ka manaʻo.
After the cake is cut, place the pieces on serving plates.	Ma hope o ka ʻoki ʻana i ka keke, kau i nā ʻāpana ma nā papa lawelawe.
It is a gift card that the recipient can use at will.	He palapala makana i hiki i ka mea loaʻa ke hoʻohana ma ka makemake.
The city is famous for its fun activities.	Kaulana ke kūlanakauhale no kāna mau hana leʻaleʻa.
Someone is asking you to take this test.	Ke koi nei kekahi iā ʻoe e lawe i kēia hoʻokolohua.
This carbonated beverage is often found in soft drinks.	Loaʻa pinepine kēia wai kalapona i nā mea inu ʻoluʻolu.
Memory immediately became a source of controversy.	Ua lilo ka hoʻomanaʻo i kumu hoʻopaʻapaʻa koke.
Many ancient nations rose and fell.	Nui nā lāhui kahiko i ala a hāʻule.
The translator standing by his side pointed.	Kuno mai la ka unuhi olelo e ku ana ma kona aoao.
The army marched to the place to prevent looting.	Kaʻi ka pūʻali koa ma ia wahi e pale aku i ka hao wale ʻana.
Factories sprang up all over the country.	Ua ulu aʻe nā hale hana ma nā ʻāina āpau.
The decision of the final court.	ʻO ka hoʻoholo a ka ʻaha hoʻoholo hope loa.
To mix the chemicals, first add water.	No ka hui ʻana i nā kemika, e hoʻohui mua i ka wai.
Those who can afford it can be important.	ʻO ka poʻe hiki ke loaʻa iā ia ke lilo i mea nui.
The family of geese flew up.	Lele ka ʻohana geese i luna.
Once in four years this is a food festival.	Hoʻokahi manawa i loko o ʻehā makahiki kēia ʻahaʻaina meaʻai.
I see a water buffalo.	ʻIke au i ka bufalo wai.
A river flows near the town.	He muliwai e kahe ana ma kahi kokoke i ke kulanakauhale.
The origin of the piano dates back hundreds of years.	ʻO ke kumu o ka piano mai nā haneli mau makahiki.
This market is small.	He uuku keia makeke.
He looked at her confused.	Nānā ʻo ia iā ia me ka huikau.
The plane was rescheduled for the next day.	Ua hoʻonohonoho hou ʻia ka mokulele no ka lā aʻe.
The earthquake started the horror.	ʻO ke ōlaʻi i hoʻomaka ai ka weliweli.
People think that it is important to have narrow waists.	Manaʻo ka poʻe he mea pono ka loaʻa ʻana o nā pūhaka haiki.
He was dirty in the picture.	Ua lepo ʻo ia i ke kiʻi kiʻi.
Michael stopped the small street behind.	Ua hoʻopio ʻo Michael i ke alanui liʻiliʻi ma hope.
I heard this song before.	Ua lohe mua au i kēia mele.
The mirror shattered like a mirror.	Ua nahā ke kilo me he aniani lā.
In many countries, families give their babies to foster parents.	I nā ʻāina he nui, hāʻawi nā ʻohana i kā lākou pēpē i nā kahu hānai.
Hope is gone.	Ua mae ka manaolana.
He teased his brother mercilessly.	Ua hoʻohenehene ʻo ia i kona kaikaina me ke aloha ʻole.
The moon rose on the mountain.	Ua piʻi ka mahina ma luna o ke kuahiwi.
The house looks out over the river.	Nānā ka hale i waho o ka muliwai.
Who watches the kids do your work?	ʻO wai ke nānā aku i nā keiki i kāu hana?
You will see the symbols in the list.	E ʻike ʻoe i nā hōʻailona ma ka papa inoa.
The phone kept ringing out of fear.	Ua kani mau ke kelepona mai ka makau.
Research shows how important banks are to their ability to drive.	Hōʻike nā noiʻi i ka manaʻo nui o nā pākeke i ko lākou hiki ke hoʻokele.
But some people do well in their careers.	Akā, holo maikaʻi kekahi poʻe i kā lākou ʻoihana.
It is the duty of all men to aid the poor.	He mea pono no na kanaka a pau ke kokua i ka poe ilihune.
Doctors and scientists have never been heard of arguing like this.	ʻAʻole lohe ʻia nā kauka a me nā akeakamai i ka hoʻopaʻapaʻa ʻana e like me kēia.
Citizens have the knowledge to choose.	Loaʻa i nā makaʻāinana ka ʻike e koho ai.
Guests will gather in the front room.	E ʻākoakoa ana nā malihini ma ke keʻena mua.
Earth's rubbish is built up on ancient ocean deposits.	Kūkulu ʻia ka ʻōpala o ka honua ma luna o nā waihona moana kahiko.
They love simple things.	Aloha maʻalahi lākou.
The race cars are on the road, not on the street.	Aia nā kaʻa heihei ma ke ala, ʻaʻole ma ke alanui.
He has been my best friend for many years.	ʻO ia koʻu hoa pili loa no nā makahiki he nui.
I mixed cumin with ground meat.	Ua hui au i ke kumino me ka ʻiʻo lepo.
She remembers him as his daughter.	Hoʻomanaʻo ʻo ia iā ia i kāna kaikamahine.
Ua fi n e ka fi l e.	Ua fi n e ka fi l e .
The price has risen in recent years.	Ua piʻi ke kumukūʻai i nā makahiki i hala iho nei.
Such deceptions are easy to spot, he said.	He maʻalahi ka ʻike ʻana o ia mau hoʻopunipuni, wahi āna.
Children cannot sit still.	ʻAʻole hiki i nā keiki ke noho mālie.
Eliminate the symptoms of decay.	Hoʻopau i nā hōʻailona o ka palaha.
When planning a new home, the writer needs to think about things.	I ka hoʻolālā ʻana i kahi hale hou, pono e noʻonoʻo ka mea kākau i nā mea.
The hopefuls won.	Ua lanakila ka poʻe manaʻolana.
He stood in the forest, quickly.	Kū ʻo ia i ka ululāʻau, hikiwawe.
Go, go up and down the paths.	E hele, e hele i luna a i lalo i nā ala.
The harlot is well known in the city.	Ua kaulana ka wahine hookamakama ma ke kulanakauhale.
He did not learn to play the instrument.	ʻAʻole ʻo ia i aʻo i ka mea kani.
The lights were on and off.	Ua ʻā a pio nā kukui.
Rising prices are not surprising to you.	ʻO ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai ʻaʻole ia he mea kupanaha iā ʻoe.
They were married in secret.	Ua mare malu laua.
They want to get rich.	Ua makemake lākou e waiwai.
The prince greeted the people.	Aloha aku ke keikialii i ka lehulehu.
It is very difficult to stop air pollution.	Paʻakikī loa ka hoʻōki ʻana i ka haumia ea.
The sweet scent flew in the air.	Ua lele ka ʻala ʻala ma ka lewa.
In fact, he considered himself a hard worker.	ʻOiaʻiʻo, ua manaʻo ʻo ia iā ia iho he kanaka paʻahana.
The earth is about one -fifth of water.	ʻO ka honua ma kahi o hoʻokahi hapalima o ka wai.
They began their research by studying the available information.	Ua hoʻomaka kā lākou noiʻi ʻana ma ke aʻo ʻana i nā ʻikepili i loaʻa.
It is the center of his research.	ʻO kahi kikowaena o kāna noiʻi.
He owed some money from a friend.	Ua ʻaiʻē ʻo ia i kekahi kālā mai kāna hoaaloha.
My father didn't approve of my choice of career.	ʻAʻole ʻae koʻu makuakāne i kaʻu koho ʻoihana.
His body was taken away.	Ua lawe ʻia kona kino.
Earth is the only planet known to support life.	ʻO ka Honua wale nō ka honua i ʻike ʻia e kākoʻo i ke ola.
The cliff faces northwest.	Huli ka pali i ke komohana akau.
Researchers continue to search for causes, effects, and consequences.	Ke hoʻomau nei nā mea noiʻi e ʻimi i nā kumu, nā hopena, a me nā hopena.
Two weeks passed.	Ua hala ʻelua pule.
The man refused payment.	Ua hōʻole ke kanaka i ka uku.
My cousin's father was an engineer.	He ʻenekinia ka makuakāne o koʻu hoahānau.
Permanent forest provides timber for supplies.	Hāʻawi ka ulu lāʻau hoʻomau i ka lāʻau no nā lako.
The soldiers were forced to leave the area.	Ua koi ʻia nā koa e haʻalele i kēlā wahi.
He arranged the papers well.	Ua hoʻonohonoho pono ʻo ia i nā pepa.
This is a simple meal.	He meaʻai maʻalahi kēia.
Earthquakes can be very devastating.	Hiki i nā ōlaʻi ke hōʻeha nui.
Mentally, parenting is important.	Ma ka noʻonoʻo, he mea nui ka makua.
The place was deserted when the soldiers came.	Ua mehameha ia wahi i ka hiki ʻana mai o nā koa.
Only nine people were injured in the crash.	ʻEiwa wale nō poʻe i hōʻeha ʻia i ka pōʻino.
Unfortunately, many people spend too much time playing mahjong.	ʻO ka mea pōʻino, nui ka poʻe i hala i ka manawa e pāʻani ai i ka mahjong.
This is one of the darkest hours.	ʻO kēia kekahi o nā hola pōʻeleʻele loa.
He loved the people that gathered.	Aloha ʻo ia i ka lehulehu i ʻākoakoa.
She was lucky in her life.	Laki ʻo ia i kona ola ʻana.
The children are hungry!	Pololi na keiki!
These shoes have heels.	He mau kuʻekuʻe wāwae ko kēia mau kāmaʻa.
This car was repainted.	Ua pena hou ʻia kēia kaʻa.
He blew his nose in a loud voice.	Ua puhi ʻo ia i kona ihu me ka leo nui.
A big moon flying in the sky.	He mahina nui e lele ana i ka lewa.
Scientific research has radically changed our outlook on life.	Ua hoʻololi loa ka noiʻi ʻepekema i ko mākou manaʻo i ke ola.
Cut a piece in the bowl and insert it into the card.	Eʻoki i kahi'āpana i loko o ke kīʻaha a hoʻokomo i ke kāleka.
The table immediately cried with the cooked chicken.	Uwe koke ka papa ʻaina me ka moa kālua.
He has a terrible head.	He poʻo weliweli kona.
Turn to page seventeen.	E huli i ka ʻaoʻao ʻumikūmāhiku.
Be careful not to lose anything.	E akahele o lilo kekahi mea.
This idea is valid.	He pono ko keia manao.
Is that all you have to say?	ʻO ia wale nō kāu e ʻōlelo ai?
Public transportation is small and plentiful.	He ʻuʻuku a loaʻa nui nā kaʻa kaʻa lehulehu.
My dog ​​is a chicken.	He moa ka'u ilio.
The minister entertained his constituents with a much -desired project.	Ua hoʻohauʻoli ke kuhina i kāna poʻe koho me kahi papahana makemake nui.
That gives you a fruit bath.	Hāʻawi kēlā iā ʻoe i kahi ʻauʻau hua.
I hope to relax soon.	Manaʻo wau e hoʻomaha koke.
Robots can recreate themselves, unlike humans.	Hiki i nā lopako ke hana hou iā lākou iho, ʻaʻole like me nā kānaka.
My car makes sputtering noises.	Hoʻopuka kaʻu kaʻa i nā leo sputtering.
He issued the order unwillingly.	Ua hoʻopuka ʻo ia i ke kauoha me ka makemake ʻole.
The report was canceled due to a reduction in funding.	Ua kāpae ʻia ka hōʻike ma muli o ka hōʻemi kālā.
When the fire was extinguished, the people began to sing.	I ka pio ʻana o ke ahi, hoʻomaka ka poʻe e hīmeni.
It was a quiet day.	Ua mālie kēlā lā.
Investigators were often asked to search for missing persons.	Ua noi pinepine ʻia nā mea noiʻi e noiʻi i nā poʻe nalo.
Place the cakes on a plate.	E hoʻopaʻa i nā keke ma kahi pā.
The plague is spreading quickly.	Ke laha koke nei ke ahulau.
Some men are determined to oppose women’s equality.	Kūpaʻa kekahi mau kāne e kūʻē i ke kaulike o nā wahine.
His dog was fine.	Ua maikaʻi kāna ʻīlio.
The cake rises right down to the bottom of the cup.	Piʻi pono ka keke i lalo o ke kīʻaha.
We can expect to find many monuments here.	Hiki iā mākou ke manaʻo e loaʻa nā monumen he nui ma ʻaneʻi.
Read these words.	E heluhelu i keia mau olelo.
Many people died.	He nui ka poe i make.
No one can see.	ʻAʻole hiki i kekahi ke ʻike.
No one can decide who is responsible for the accident.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hoʻoholo ʻo wai ke kuleana o ka pōʻino.
It was a year of great change.	He makahiki ia o ka loli nui.
There's sugar in the peas, so they're good for you!	He kō i loko o ka pī, no laila maikaʻi lākou iā ʻoe!
The smell of formaldehyde made him nauseous.	ʻO ka ʻala ʻala o ka formaldehyde, ua nausea ʻo ia.
There was a pond at the back of the house.	Aia kekahi loko ma hope o ka hale.
A cup of tea.	He kīʻaha kī.
Don’t be afraid to raise your voice.	Mai hopohopo e hoʻokiʻekiʻe i kou leo.
Everyone was amazed at his words.	Ua hoʻohihi nui ʻia nā kānaka a pau i kāna ʻōlelo.
At sunset, the game began to play.	I ka napoʻo ʻana o ka lā, hoʻomaka ka pāʻani e hoʻokani.
There’s a little bit of silly thinking	Aia kahi noʻonoʻo puʻupuʻu liʻiliʻi
The car was moving.	Ua oni ka oni o ke kaa kaa.
There is also an old fish.	He i'a kahiko kekahi.
Do not underestimate his authority.	Mai hoʻohaʻahaʻa i kona mana.
Give the cats fresh water.	Hāʻawi i nā pōpoki wai hou.
They arrived an hour before sunset.	Ua hōʻea lākou i hoʻokahi hola ma mua o ka napoʻo ʻana o ka lā.
The car is a red and beautiful car.	ʻO ke kaʻa kaʻa kaʻa ʻulaʻula a nani.
A small amount of water can cause a lot of damage.	Hiki i ka wai kahe liʻiliʻi ke hoʻopōʻino nui.
They really wanted to fix the problem.	Ua makemake nui lākou e hoʻopaʻa i ka pilikia.
Understand possible solutions.	E hoʻomaopopo i nā hoʻonā hiki.
The new pilot easily flew the plane.	Ua lele maʻalahi ka mea hoʻokele hou i ka mokulele.
The horse arose and was bound.	Ku ae la ka lio, a paa.
He was bound by a code of silence.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e kahi code of silence.
She writes beautifully, sings her songs!	Nani kāna kākau ʻana, hīmeni i kāna mau mele!
Please walk your dog on a leash.	E ʻoluʻolu e hele i kāu ʻīlio ma ke kaula.
These rocks are softened by objects, wind and rain.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia kēia mau pōhaku e nā mea, ka makani a me ka ua.
These times are calling for something else.	Ke kāhea nei kēia mau manawa i kahi mea hou aʻe.
The woman thought they were going for a walk.	Manaʻo ka wahine e hele lākou e holoholo.
In this area, there are many service times.	Ma kēia māhele, nui nā manawa lawelawe.
The ferry runs several times a day.	Holo ka ferry i kekahi mau manawa i ka lā.
The canoes were towed and painted.	Ua huki ʻia nā waʻa a pena ʻia.
So, eat and drink.	No laila, e ʻai a inu.
This is a sacred church.	He ekalesia kapu keia.
As the village grew, so did the fighting.	I ka ulu ʻana o ke kauhale, piʻi nō hoʻi kona mau hakakā.
The solar panel is a good investment.	He hoʻopukapuka maikaʻi ka panel solar.
Shepherd’s pie is a traditional dish.	He meaʻai kuʻuna ka pai kahu hipa.
Polar ice sheets are rapidly decreasing.	Ke emi koke nei nā ʻāpana hau polar.
Today, the land is prosperous.	I kēia mau lā, ua holomua ka ʻāina.
That place is a labyrinth of hair search.	ʻO kēlā wahi kahi labyrinth o ka huli ʻana o ka lauoho.
He is playing tennis.	Ke pāʻani nei ʻo ia i ka tennis.
The pictures are amazing.	He mea kupanaha na kii.
The incident was reported to his supervisor.	Ua hōʻike ʻia ka hana i kona luna.
Be sure to contact the indicators.	E hoʻopili pono i nā mea hōʻike.
The president’s wife gives her best.	Hāʻawi ka wahine a ka pelekikena i kāna mea maikaʻi loa.
I rang the bell and waited.	Hoʻokani au i ka bele a kali.
The fields were peaceful.	Maluhia na kihapai.
He wrote down what had happened.	Ua kākau ʻo ia i nā mea i hana ʻia.
They are always sold to tourists.	Kūʻai mau ʻia lākou i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Some seats were reserved for distinguished guests.	Ua mālama ʻia kekahi mau noho no nā malihini hanohano.
The soldiers are proud.	Haʻaheo nā koa.
He must delete the message.	Pono ʻo ia e holoi i ka memo.
Collect and store scientific data	ʻOhi a mālama ʻana i ka ʻikepili ʻepekema
She agreed to take care of the children.	Ua ʻae ʻo ia e mālama i nā keiki.
He spoke in a trembling voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo haʻalulu.
The work was obtained with open consent.	Ua loaʻa ka hana me ka ʻae ākea.
As the years passed, the goddess became very ill.	I ka hala ʻana o nā makahiki, ua maʻi a maʻi nui ke akua wahine.
He quietly crept out the door.	Kolo hāmau ʻo ia i waho o ka puka.
The thief drew his sword threateningly.	Huki aʻela ka ʻaihue i ka pahi me ka hoʻoweliweli.
Reducing reliance on fossil fuels is an important goal.	ʻO ka hoʻemi ʻana i ka hilinaʻi ʻana i nā wahie fossil he pahuhopu mahalo ʻia.
They were disappointed and disappointed.	Hoka lakou a hoka.
The living thing runs in the water.	Holo ka mea ola i loko o ka wai.
The two sides were not ready to compromise.	ʻAʻole i mākaukau nā ʻaoʻao ʻelua e kuʻikahi.
They will learn most of the program.	E aʻo lākou i ka hapa nui o ka papahana.
His breath is weary.	Ua luhi kona hanu.
The poor are impoverished.	Ke ilihune nei ka poe ilihune.
The planes are never new.	ʻAʻole hou loa nā mokulele.
The road is deserted.	Ua mehameha ke alanui.
The man who helped me was a stranger.	He malihini ke kanaka i kokua mai ia'u.
I can't stand it anymore.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou aku.
I was surprised by his request.	Pīhoihoi au i kāna noi.
It was time to listen to the last verse.	Ua hōʻea ʻo ia i ka manawa e lohe ai i ka pauku hope.
Deforestation is declining.	Ke emi nei ka nui o ka hoopau nahele.
The morning of the fall was as calm as school.	ʻO ke kakahiaka o ka hāʻule ʻana, ua mālie ia e like me ke kula.
Many factories closed this year due to low demand.	Nui nā hale hana i pani i kēia makahiki ma muli o ke koi haʻahaʻa.
She finished the shampoo and washed her hair.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka shampoo a holoi i kona lauoho.
Would you like to help with dinner?	Makemake ʻoe e kōkua i ka ʻaina ahiahi?
However, red is a secondary color.	Eia naʻe, ʻo ka ʻulaʻula kahi kala lua.
It’s hard and it’s responsible.	He paʻakikī a he kuleana.
I am a member of this group.	He lālā au o kēia hui.
The king returned victorious from the battle.	Ua hoʻi lanakila ke aliʻi mai ke kaua mai.
See how far we have come.	E nana i ka loihi o ko kakou hele ana.
Eight hundred gallons of water a minute.	ʻEwalu haneri galani wai i ka minuke.
The butter turns black quickly when melted.	E ʻeleʻele koke ka pata ke hoʻoheheʻe ʻia.
We reached the village after an hour walk.	Hiki mākou i ke kauhale ma hope o hoʻokahi hola hele.
Doubt began to creep into his mind.	Hoʻomaka ka manaʻo kānalua i kona manaʻo.
The king was good at chess.	He akamai ka mōʻī i ka chess.
She was good at sewing.	Ua akamai ʻo ia i ka humuhumu.
They know they need to take care of the water.	ʻIke lākou pono lākou e mālama i ka wai.
He climbed the food chain.	Piʻi ʻo ia i luna o ke kaulahao meaʻai.
He smoked his coffee.	Puhi pono ʻo ia i kāna kofe.
Her hair style has changed a lot over the years.	Ua loli nui kona ʻano lauoho i nā makahiki.
The place was not comfortable.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka noho e noho ai.
The factory makes fish dishes.	Hana ka hale hana i nā meaʻai iʻa.
Most of the new buildings have electricity.	He uila ka hapa nui o nā hale hou.
It is not possible to walk around the city on foot.	ʻAʻole hiki ke hele a puni ke kūlanakauhale me ka wāwae.
The soldiers fled in terror.	Auhee na koa me ka weliweli.
What is cooking? 	He aha ka kuke ʻana?
he asked.	i ninau aku ai oia.
This house has four bedrooms.	ʻEhā lumi moe o kēia hale.
It will be interesting to see how the holidays have changed.	He mea hoihoi ke ʻike i ka loli ʻana o nā lā hoʻomaha.
There were also heated discussions.	He mau kūkākūkā hahana kekahi.
Replace your words with a suitable expression.	E hoʻololi i kāu mau ʻōlelo me kahi ʻōlelo hoʻohālikelike kūpono.
The poor people living there are suffering from gangrene.	ʻO ka poʻe ʻilihune e noho ana ma ia wahi e loaʻa ana i ka gangrene.
When he released the car, the passengers left.	I kona hoʻokuʻu ʻana i ke kaʻa, haʻalele ka poʻe holo.
He immediately threw the bullets into his chest.	Ua hoʻolei koke ʻo ia i nā pōkā i loko o kona umauma.
It is very easy to use.	He mea maʻalahi ke hoʻohana.
Six soldiers were killed yesterday during the attack.	ʻEono mau koa i make i nehinei i ka wā hoʻouka kaua.
I don’t have any chocolate, thanks.	ʻAʻohe kokoleka naʻu, mahalo.
He did not escape great pain.	ʻAʻole ʻo ia i pakele i ka ʻeha nui.
This collection has grown over the years.	Ua hoʻonui ʻia kēia hōʻiliʻili i nā makahiki.
The people rely heavily on buying feathers.	Ke hilinaʻi nui nei nā kamaʻāina i ke kūʻai ʻana i ka hulu manu.
The animals are gone now.	Ua pau nā holoholona i kēia manawa.
Much of the forest has been consumed by forest fires.	Ua pau ka nui o ka nahele i ke ahi nahele.
Please support the city's economy by buying the land.	E ʻoluʻolu e kākoʻo i ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale ma ke kūʻai ʻana i ka ʻāina.
Studies have supported these experiments.	Ua kākoʻo nā haʻawina i kēia mau hoʻokolohua.
Is this fresh water or bottled water?	He wai pai kēia a i ʻole wai ʻōmole?
The police arrived immediately.	Ua hiki koke mai na makai.
College life is very different from high school.	He ʻokoʻa loa ke ola kulanui mai ke kula kiʻekiʻe.
Rows of books lined up on the walls.	Nā lālani puke i laina ma nā paia.
The world of suspicion surrounds this case.	Hoʻopuni ka pūnaewele puni honua o ka hoʻohuoi i kēia hihia.
The little child tempts the one who doesn't walk.	Hoʻowalewale ke keiki liʻiliʻi i ka mea hele ʻole.
Don't throw this away!	Mai hoolei i keia!
However, there are problems with this approach.	Aia naʻe nā pilikia me kēia ala.
They quickly ran out of the house.	Holo wikiwiki lākou i waho o ka hale.
Bring back your memory.	E hoʻihoʻi i kāu hoʻomanaʻo.
It’s important.	He mea nui ia.
No one should be tempted to condemn their actions.	ʻAʻole pono e hoʻowalewale ʻia kekahi e hoʻohewa i kā lākou hana.
Flowing water can reach the car.	Hiki i ka wai kahe ke hiki i ke kaʻa.
The farm consumes the lion’s share of our oil production.	Hoʻopau ka mahiʻai i ka hapa liona o kā mākou huahana aila.
He was tired but confident.	Ua luhi ʻo ia akā hilinaʻi.
The leader was welcomed by the crowd.	Ua hoʻokipa ʻia ke alakaʻi e ka lehulehu.
She was wearing a choker of yellow glass necklaces.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi choker o nā lei aniani melemele.
The spectators shouted and shouted.	Hoʻōho a hoʻōho nā mea nānā.
The breeder study provides valuable information.	Hāʻawi ka haʻawina breeder i ka ʻike waiwai.
The flowers stand tall, like big green lights.	Kū lōʻihi nā pua, e like me nā kukui ʻōmaʻomaʻo nui.
Cooking requires the use of a variety of methods.	Pono ka kuke ʻana i ka hoʻohana ʻana i nā ʻano hana like ʻole.
The doors of the sanctuary were closed.	Ua pani ʻia nā puka o ka hale kapu.
Volcanoes litter the earth's rubbish.	Ua hou ʻia ka ʻōpala o ka honua e nā lua pele.
Their choices were not taken seriously.	ʻAʻole i nānā nui ʻia kā lākou koho.
Officers left their homes.	Ua haʻalele nā ​​luna i ko lākou mau home.
Our team has visited many schools in the past year.	Ua kipa ko mākou hui i nā kula he nui i ka makahiki i hala.
My husband travels often.	Kaʻahele pinepine kaʻu kāne.
Try as hard as you can, you will never win.	E ho'āʻo e like me kou hiki, ʻaʻole loa ʻoe e lanakila.
Many islands are uninhabited.	Nui nā mokupuni i noho ʻole ʻia.
His place was chosen with great care.	Ua koho ʻia kona wahi me ka noʻonoʻo nui.
Bring three tablespoons of sugar to a gentle boil.	E lawe mai i ʻekolu punetune kō i kahi ʻeha mālie.
The owls are always in the lights.	Hoʻokomo mau ʻia nā pueo i nā kukui.
The teacher and the student are confused.	Pioloke ke kumu a me ka haumana.
The cupbearer opened the door.	Ua wehe ke kahu kīʻaha i ka puka.
Be careful not to cut the skin.	E makaʻala ʻaʻole e ʻoki i ka ʻili.
Jump into the river if you have to!	E lele i loko o ka muliwai ke pono ʻoe!
The buyer’s letter confirmed the fireplace was comfortable.	ʻO ka palapala a ka mea kūʻai kūʻai i hoʻokūpaʻa i ke kapuahi ʻoluʻolu.
Finally, he quit smoking.	ʻO ka hope, haʻalele ʻo ia i ka puhi paka.
Millions of books were destroyed in the fire.	Ua luku ʻia nā miliona o nā puke i ke ahi.
They take their lives in the car.	Lawe lākou i ko lākou ola ma ke kaʻa kaʻa.
Many visitors to the country are not hospitable.	Nui nā malihini i ʻike i ka ʻāina ʻaʻole hoʻokipa.
A goat flew away.	Lele mai la kekahi kao.
You put him in hell, but he stood firm.	Ua hoʻokomo ʻoe iā ia i loko o Gehena akā ua kū ikaika ʻo ia.
The yellow leaves fall in a loud noise.	Hāʻule nā ​​lau melemele i kahi kani kani.
They sell goods all over the world.	Kūʻai lākou i nā waiwai a puni ka honua.
Don’t spin two socks at once!	Mai wili i ʻelua mau soka i ka manawa hoʻokahi!
She published her works in the magazine.	Ua poni ʻo ia i kāna mau hana i loko o ka makasina.
Tens of thousands of refugees fled the country.	He ʻumi kaukani o ka poʻe mahuka i holo i ka ʻāina.
They considered themselves to be spiritual progressives.	Ua manaʻo lākou iā lākou iho he poʻe holomua ʻuhane.
His cars hit the wall with a loud bang.	Ua paʻi kona mau kaʻa i ka pā me ka leo nui.
She remembers that fountain.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kēlā pūnāwai.
It was a clothing store that sold only local traditional clothing.	He hale kūʻai lole i kūʻai aku i nā lole kuʻuna kūloko wale nō.
And immediately his pilots flew into the air.	Lele koke ae la kona mau mea hoolele i ka lewa.
The tuna salad was delicious.	He ʻono ka salakeke tuna.
The fruits are best in the summer.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā hua i ke kauwela.
Jack's hair was cut again.	Ua ʻoki hou ʻia ka lauoho o Jack.
A red replaced the usual dead red.	Ua pani kahi ʻulaʻula i ka ʻulaʻula make maʻamau.
This heiau is not far from that museum.	ʻAʻole mamao kēia heiau mai kēlā hale hōʻikeʻike.
The lines of the song were written on the walls.	Ua kākau ʻia nā laina o ka mele ma nā paia.
An outdoor hotel.	ʻO kahi hale hoʻokipa ma waho o ka home.
Two pigs wandered around the garden, looking for food.	ʻElua mau pīkī i holoholo a puni ka māla, e ʻimi ana i meaʻai.
A study shows that heart disease is on the rise in children.	Hōʻike kahi haʻawina e piʻi ana ka maʻi puʻuwai i nā keiki.
There is a growing local community on every side.	Hoʻonui ʻia kahi kaiāulu kūloko ma kēlā me kēia ʻaoʻao.
He remembers hearing stories as a child.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka lohe ʻana i nā moʻolelo i kona wā kamaliʻi.
Health officials have seen a reduction in deaths from these diseases.	Ua ʻike nā luna olakino i ka emi ʻana o ka make mai kēia mau maʻi.
They avoid going out late at night.	Hōʻalo lākou i ka hele ʻana ma hope o ka pō.
Before the sun came up, people lined up to eat.	Ma mua o ka puka ʻana o ka lā, laina ka poʻe no ka ʻai.
The hot bath relaxed his muscles.	Ua hoʻomaha ka ʻauʻau wela i kona mau ʻiʻo.
Their clothes are simple.	He maʻalahi ko lākou ʻaʻahu.
The cat gives a rebuke.	Hāʻawi ka pōpoki i ka ʻōlelo kūʻē.
Be careful when going to other cars.	E akahele i ka hele ʻana i nā kaʻa ʻē aʻe.
The baby sleeps safely in the stroller.	Moe maluhia ka pēpē ma ka stroller.
Your mission, if you will, is to gather knowledge.	ʻO kāu misionari, inā e ʻae ʻoe, ʻo ka hōʻiliʻili ʻana i ka naʻauao.
Beat the eggs and add salt and pepper to taste.	E kuʻi i nā hua a hoʻohui i ka paʻakai a me ka pepa e ʻono ai.
Stirred with chicken noodle soup, it tastes even better.	Hoʻoikaika ʻia me ka sopa noodle moa, ʻoi aku ka maikaʻi o kona manaʻo.
Fiona was arrested for speeding.	Ua hopu ʻia ʻo Fiona no ka wikiwiki.
Those who pollute the river will be punished.	E hoʻopaʻi ʻia nā hui hoʻohaumia i ka muliwai.
The sea level will continue to rise, scientists predict.	E piʻi mau ana ka ʻilikai, wānana ka poʻe ʻepekema.
The heavy body of the shark pulled me down.	Na ke kino kaumaha o ka mano i huki iaʻu i lalo.
The situation is difficult.	Paʻakikī ke kūlana.
He is a researcher at work.	He mea noiʻi ma ka hana.
You can use any food you want.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kēlā me kēia meaʻai āu e makemake ai.
The nurse tells her patient to rest.	ʻŌlelo ke kahu i kona maʻi e hoʻomaha.
A police officer was called.	Ua hōʻike ʻia kahi mākaʻi.
An interesting crowd gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu hoihoi.
Beautiful is the sand in the wind.	Nani ke one i ka makani makani.
There are many areas for improvement in the current program.	Nui nā wahi e hoʻomaikaʻi ai i ka papahana o kēia manawa.
The hotel is on the south side of town.	Aia ka hōkele ma ka ʻaoʻao hema o ke kūlanakauhale.
The road is long and winding.	He lōʻihi a wili ke alanui.
Containers are a common gift.	He makana maʻamau nā ipu.
The signs are very clear.	Akaka loa na hoailona.
The old men worked side by side.	Ua hana ʻaoʻao nā kāne ʻelemakule.
It was enough to eat three meals a day.	Ua lawa ka ʻai ʻana i ʻekolu ʻai i ka lā.
If you want to spend some free time, go outside.	Inā makemake ʻoe e hoʻolimalima manawa mehameha, e hele i waho.
The event provides an opening for anger.	Hāʻawi ka hanana i kahi puka no ka huhū.
We first met at the store.	Ua hui mua mākou ma ka hale kūʻai.
I care what those people think.	Manaʻo wau i ka manaʻo o kēlā poʻe.
The robot shook his arms.	Ua ʻōniu ka lopako i kona mau lima.
A group of people.	He hui kanaka.
He stood under a very tall tree.	Ua kū ʻo ia ma lalo o kahi lāʻau kiʻekiʻe loa.
The room was well lit.	Ua hoʻomālamalama ʻia ke keʻena.
Instructions on how to build figs are available online.	Loaʻa nā ʻōlelo kuhikuhi no ke kūkulu ʻana i nā fiku ma ka pūnaewele.
The bullet explodes in girlish colors.	Pahū ka pōkā i nā kala kaikamahine.
A time line that explores the history of nuclear physics.	He laina manawa e ʻimi ana i ka mōʻaukala o ka nuklear physics.
A buffalo flower came to drink.	Hele mai kekahi pua bufalo e inu.
Unlike previous reforms, this one was strongly supported by politicians.	ʻAʻole like me nā hoʻoponopono mua, kākoʻo nui ʻia kēia e nā poʻe kālai'āina.
The thief escaped on the freight train.	Ua pakele ka ʻaihue ma luna o ke kaʻaahi ukana.
The composers wrote poems about the stars.	Ua kākau nā haku mele i nā paukū mele e pili ana i nā hōkū.
The public liked his project.	Ua makemake ka lehulehu i kāna papahana.
The cat barked a little.	Ua kani iki ka popoki.
Each image is a different angel.	He ʻānela ʻokoʻa kēlā me kēia kiʻi.
Wealth inequality is at its highest over the years.	Aia ka like ʻole o ka waiwai i kona kiʻekiʻe loa i nā makahiki.
Al ordered chicken soup.	Ua kauoha ʻo Al i ka sopa moa.
Serve the peppercorns quickly.	Hāʻawi i ka peppercorns i ka wikiwiki.
Jealousy ran rampant in the village.	Ua holo nui ka lili ma ke kauhale.
Much of the development must be taken care of.	Pono e mālama pono ʻia ka nui o ka hoʻomohala ʻana.
The festival attracts thousands of visitors.	Hāpai ka ʻahaʻaina i nā tausani o nā malihini.
The children were thrown into the river.	Hoʻolei ʻia nā keiki i ka muliwai.
In one of his mele readings, he spoke well.	Ma kekahi o kāna heluhelu mele, ua ʻōlelo maikaʻi ʻo ia.
The sugarcane sits at the bottom of the calabash.	Noho ke kō ma lalo o ka ipu.
Remember to keep your head up.	E hoʻomanaʻo e hoʻomau i kou poʻo i luna.
He considered himself a composer.	Manaʻo ʻo ia iā ia iho he haku mele.
The field is wet from the recent rains.	Pulu ka mahinaai i ka ua i hala iho nei.
The floor is flawless.	He kina ole ka papahele.
When life is hard, it is easy.	Ke paʻakikī ke ola, e maʻalahi.
This city is famous for the quality of its schools.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka maikaʻi o kāna mau kula.
The crowd cheered.	Ua hauʻoli ka ʻaha kanaka.
The reason for the support remains the same.	Paʻa mau ke kumu o ke kākoʻo.
Most of the villages and houses were built of wood.	Ua kūkulu ʻia ka hapa nui o nā kauhale a me nā hale me ka lāʻau.
Press the pedal and turn the wheel.	Pum i ka pedal, a hoohuli i ka huila.
You will find it in the drawer.	E loaʻa iā ʻoe ma ka drawer.
He didn't just wear shorts.	ʻAʻole ʻo ia i ʻaʻahu wale i ka pōkole.
He clung to the grip, eagerly.	Hoʻopili ʻo ia i ka paʻa, me ka makemake loa.
There is no food that is more delicious than soup!	ʻAʻohe meaʻai ʻoi aku ka hauʻoli ma mua o ka sopa!
No new taxes are included in this policy.	ʻAʻole hoʻokomo ʻia nā ʻauhau hou i kēia kulekele.
The rain stopped last night.	Ua kū ka ua i ka pō nei.
Some countries have seen a decrease in wars.	Ua ʻike maoli kekahi mau ʻāina i ka emi ʻana o nā hoʻouka kaua.
He was a good friend.	He hoalauna maikaʻi ʻo ia.
The beach was guarded by police.	Mālama ʻia ke kahakai e nā mākaʻi.
Her voice trembled as she described the events.	Ua haʻalulu kona leo i kāna wehewehe ʻana i nā hanana.
The cold is made worse by the wind.	Hoʻonui ʻia ke anu e ka makani.
He approached too often, refusing every shot.	Hoʻokokoke pinepine ʻo ia, hōʻole ʻo ia i kēlā me kēia kīpē.
The open window seemed to soothe from the heat.	ʻO ka puka makani hāmama me he mea lā e hōʻoluʻolu mai ka wela.
The tremor was very debilitating to him.	Ua hoʻonāwaliwali loa ka haʻalulu iā ia.
Under dictatorship, it is often difficult for artists to find work.	Ma lalo o ka dictatorship, paʻakikī pinepine nā mea pena e ʻimi i ka hana.
This is the price of food.	ʻO kēia ke kumukūʻai no ka ʻai.
Although he was not alive again, he was alive.	ʻOiai ʻaʻole ia i ola hou, ua ola ʻo ia.
The economist is not as famous as the politician.	ʻAʻole i kaulana ka mea hoʻokele waiwai e like me ka mea kālai'āina.
Each teacher has three hours of annual leave.	Loaʻa i kēlā me kēia kumu ʻekolu hola hoʻomaha makahiki.
The seeds have to be bought to survive.	Pono e kūʻai ʻia nā hua e ola ai.
The chicken has stopped laying eggs.	Ua oki ka moa i ka waiho hua.
I will never forgive him!	ʻAʻole loa au e kala iā ia!
The tunnel will connect the two cities.	E hoʻopili ka tunnel i nā kūlanakauhale ʻelua.
The hills are quietly deceptive.	He mālie hoʻopunipuni nā puʻu.
People litter their houses with rubbish.	Hoʻopili nā kānaka i ko lākou mau hale me nā ʻōpala.
The language grew in the middle ages.	Ua ulu ka ʻōlelo i ka wā waena.
The child's interest is often stimulated.	Hoʻohoihoi pinepine ʻia ka hoihoi o ke keiki.
The melon seller gives samples.	Hāʻawi ka mea kūʻai melon i nā laʻana.
It seemed like time was running out.	Me he mea lā ua pau ka manawa.
Legos are widely used to build large buildings.	Hoʻohana nui ʻia ʻo Legos e kūkulu i nā hale nui.
He looked at it from the book, laughing a lot.	Nānā aʻela ʻo ia mai ka puke puke mai, ʻakaʻaka nui ʻo ia.
He moved to another school.	Ua neʻe ʻo ia i ke kula ʻē aʻe.
The game gets more hairy as the controversy continues.	ʻOi aku ka lauoho o ka pāʻani i ka hoʻomau ʻana o ka hoʻopaʻapaʻa.
We need to change our air change policy.	Pono mākou e hoʻohuli i kā mākou kulekele hoʻololi ea.
The acquisition of these ancient artifacts was an important event.	He hanana koʻikoʻi ka loaʻa ʻana o kēia mau mea hana kahiko.
We have to keep the rules.	Pono kākou e mālama i nā kānāwai.
If the door is low, step on it.	Inā haʻahaʻa ka puka, e hehi ma luna.
The value of his company has increased.	Ua piʻi ka waiwai o kāna hui.
The chicken eggs are being prepared for hatching.	E hoʻomākaukau ʻia ana ka hua moa no ka hoʻopu ʻana.
The price of firewood is rising.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai o ka wahie.
These monuments have been slowly restored by nature.	Hoʻihoʻi lohi ʻia kēia mau monumen e ke ʻano.
Large flamingo families spend the winter here.	Noho nā ʻohana flamingo nui i ka hoʻoilo ma ʻaneʻi.
The movie world was shaken by the result.	Ua uwila ʻia ka honua kiʻiʻoniʻoni ma muli o ka hopena.
They turned their garage into a museum.	Ua hoʻololi lākou i kā lākou hale kaʻa i hale hōʻikeʻike.
With so many guests, the cafe was full.	Me ka nui o nā malihini, ua piha ka cafe.
The legal system is plagued with loopholes.	Hoʻopilikia ʻia ka ʻōnaehana kānāwai me nā loopholes.
One month to clean up.	Hoʻokahi mahina e hoʻomaʻemaʻe ʻia.
Great love my new neighbor.	Aloha nui koʻu hoalauna hou.
The locust flew, angry.	Lele ka ʻūhini, huhū.
Scientists have pulled the birds of prey.	Ua huki nā ʻepekema ʻepekema i nā manu ʻai.
Did you find me, did I find you?	Ua loaʻa wau iā ʻoe, ua loaʻa ʻoe iaʻu?
Some beautiful objects are made with precious metals.	Hana ʻia kekahi mau mea nani me nā metala makamae.
The house is amazing.	He mea kupanaha ka hale.
These programs include benefits for low -income people.	Hoʻopili kēia mau papahana i nā pono no ka poʻe haʻahaʻa kālā.
The fish live in the water.	Noho ka iʻa i ka wai.
I'm going to have breakfast now.	E ʻai ana au i ka ʻaina kakahiaka i kēia manawa.
Loud and angry, he demanded that I catch him.	Nui ka leo a huhū, koi mai iaʻu e hopu.
He had an orchard in the back of his house.	He māla huaʻai kāna ma hope o kona hale.
The study looked at how people moved.	Ua nānā ka haʻawina i ka neʻe ʻana o nā kānaka.
This evening is a show.	He hoikeike keia ahiahi.
Loss of child.	Ka nalowale ana o ke keiki.
Painted in a somber palette.	Ua pena ʻia i loko o kahi palette somber.
The young princess smiled.	Ua minoʻaka ke aliʻi wahine ʻōpio.
My father succeeded in lowering the price of bread.	Ua lanakila koʻu makuakāne i ka hoʻohaʻahaʻa ʻana i ke kumu kūʻai o ka berena.
We can’t wait to see the finished product!	ʻAʻole hiki iā mākou ke kali e ʻike i ka huahana i pau!
It is not good to boil water on a hill.	ʻAʻole maikaʻi ka paila ʻana i ka wai ma luna o kahi puʻu.
The brothers run everywhere, playing.	Holo na kaikunane ma na wahi a pau, e paani ana.
He clasped his hands.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima.
I curse you until the end of my days.	Ke hōʻino aku nei au iā ʻoe a hiki i ka hopena o koʻu mau lā.
Dig the anteater on a sandy hill.	ʻEli ka anteater ma kahi puʻu one.
The farmers have suffered from this drought.	Ua poino ka poe mahiai i keia maloo.
Some politicians want to challenge the president.	Makemake kekahi poʻe kālai'āina e hoʻopiʻi i ka pelekikena.
The angry robot attacked the boy.	Hoʻouka ka lopako huhū i ke keiki.
Markets have responded to higher prices.	Ua pane nā mākeke i nā kumukūʻai kiʻekiʻe.
The police stopped them and searched the car.	Ua hooki aku ka makai ia lakou a huli i ke kaa.
The lonely mountaineer broke the path to the snow.	Ua haki ka mea mauna mehameha i ke ala i ka hau.
At one time, everyone felt the pain.	I kekahi manawa, ua ʻike nā kānaka a pau i ka ʻeha.
She has the real grace of an old movie star.	Loaʻa iā ia ka lokomaikaʻi maoli o kahi hōkū kiʻiʻoniʻoni kahiko.
He was released immediately because of good health.	Ua hoʻokuʻu koke ʻia ʻo ia ma muli o ke ʻano maikaʻi.
He took a painting from the wall.	Lawe ʻo ia i kahi kiʻi pena mai ka paia.
Stone is an important source of wealth here.	He kumu waiwai koʻikoʻi ka pōhaku ma ʻaneʻi.
Local fishermen explained the incident to officials.	Ua wehewehe ka poʻe lawaiʻa kūloko i kēia hanana i nā luna.
She told him she didn't trust him.	Ua haʻi ʻo ia iā ia ʻaʻole hilinaʻi iā ia.
They walked slowly into the park.	Hele mālie lākou i loko o ka paka.
The news showed that people everywhere were happy.	Ua ʻike ka nūhou i ka ʻoluʻolu o nā kānaka ma nā wahi a pau.
We look into his eyes and we see only darkness.	Nānā mākou i loko o kona mau maka a ʻike mākou i ka pōʻeleʻele wale nō.
Give him my love.	E hāʻawi aku iā ia i koʻu aloha.
He was an old man of rebellion.	He kanaka kahiko ia no ke kipi.
This land is famous for its hot summer.	Kaulana kēia ʻāina i ka wela wela.
Avoid these safe communities.	E hōʻalo i kēia mau kaiāulu palekana.
The oil spilled outside into the fire.	Ua piʻi ka ʻaila ʻaila ma waho i ke ahi.
Use wooden sticks.	E hoʻohana i nā mākia lāʻau.
But the story is not true.	Akā ʻaʻole ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo.
The bank will give you the money you need.	E hāʻawi ka panakō iā ʻoe i ke kālā āu e pono ai.
Scientists are having a hard time understanding this.	Ke paʻakikī nei ka poʻe ʻepekema e hoʻomaopopo i kēia ʻano.
The morning was long.	Hoʻolulu lōʻihi ka lā kakahiaka.
The local industry relies heavily on coal production.	Ke hilinaʻi nui nei ka ʻoihana kūloko i ka hana ʻana i ka lanahu.
The floods wiped out most of the city.	Ua hoʻopau nā waikahe i ka hapa nui o ke kūlanakauhale.
Very large room.	Nui loa ka lumi.
Then she brought them some chocolate.	A laila lawe mai ʻo ia i kahi kokoleka iā lākou.
He climbed on the table.	Piʻi ʻo ia i luna o ka pākaukau.
His fear was justified.	Ua pono kona makau.
I would love to be with you.	E hauʻoli wau i ka noho pū ʻana me ʻoe.
Plants cannot grow in salt water.	ʻAʻole hiki i nā mea kanu ke ulu i ka wai paʻakai.
His clothes were hard and dirty.	Ua ʻoʻoleʻa kona ʻaʻahu me ka lepo.
The locals give a large store a splendor.	Hāʻawi nā kamaʻāina i kahi hale kūʻai nui i ka nani.
The castle stands on a rock.	Kū ka hale kākela ma luna o ka pōhaku pōhaku.
Some villagers did not leave their village.	ʻAʻole i hele aʻe kekahi mau kamaʻāina ma waho o ko lākou kauhale.
The business prospered.	Ua holomua ka ʻoihana.
They met a man on the phone.	Ua hālāwai lāua me kekahi kanaka e kelepona ana.
There was no way the wine was lost.	ʻAʻohe ala i nalowale ai ka waina.
The heir to the king's throne.	ʻO ka hoʻoilina o ka noho aliʻi o ka mōʻī.
The children ran in fear, crying.	Holo nā keiki me ka weliweli, uē.
In the end, the government seized power.	I ka hopena, ua hopu ke aupuni i ka mana.
The word stirs up anger among human rights activists.	Ke hoʻāla nei ka ʻōlelo i ka huhū ma waena o ka poʻe hana pono kanaka.
It's a terrible disaster here.	He pōʻino weliweli ma ʻaneʻi.
The box is always open.	Ke wehe mau nei ka pahu pahu.
The light wind shook the trees.	ʻO ka makani māmā i hoʻoluliluli i nā kumulāʻau.
I want you to summarize the items in this order.	Makemake au iā ʻoe e hōʻuluʻulu i nā mea i kēia kauoha.
The mountain slopes are full of rocks.	Ua piha nā pali o ka mauna i nā pōhaku.
The last few years have seen a significant decline in reading.	Ua ʻike ʻia nā makahiki i hala iho nei i ka emi nui o ka heluhelu.
He was chosen by a wide audience.	Ua koho ʻia ʻo ia e kahi ākea ākea.
Two red bulbs were shown by red flashlights.	Ua hōʻike ʻia nā ʻōpuʻu ʻulaʻula ʻelua i nā kukui uila ʻulaʻula.
He wanted to die.	Makemake ʻo ia e make.
It hurts.	Ua ʻeha ke ʻano.
Each side claims victory.	Ke koi nei kēlā me kēia ʻaoʻao i ka lanakila.
He first cleaned the yard, then fried some eggs.	Hoʻomaʻemaʻe mua ʻo ia i ka pā, a laila palai i kekahi mau hua.
He bought cat food.	Ua kūʻai ʻo ia i meaʻai popoki.
She remembered her promise to come and visit soon.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kāna ʻōlelo hoʻohiki e hele koke mai e kipa.
The bartender offers a large glass of black rum.	Hāʻawi ka bartender i kahi aniani nui o ka rama ʻeleʻele.
Water and oxygen are needed to make hydrogen.	Pono ka wai a me ka oxygen e hana i ka hydrogen.
As a swimmer, she won many medals.	Ma ke ʻano he ʻauʻau, ua loaʻa iā ia nā mekala he nui.
Should we be rich or poor?	Pono anei e waiwai a ʻilihune paha?
The beach is by the rock head.	Aia ke kahakai e ke poʻo pōhaku.
Grass grows faster than most plants.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka ulu ʻana o ka mauʻu ma mua o ka nui o nā mea kanu.
Don't be mad, and boy.	Mai pupule, a'o ke keiki.
The crowd cheered when the home team finally took off.	Ua hauʻoli ka lehulehu i ka wā i kiʻi hope ai ka hui home.
The family lived in a comfortable house.	Noho ka ʻohana i kahi hale ʻoluʻolu.
There are two easy ways to the capital.	ʻElua ala maʻalahi i ke kapikala.
It’s good to stretch my legs!	He mea maikaʻi ke kikoo i koʻu mau wāwae!
Finding wealth is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka loaʻa ʻana o ka waiwai.
This is a new idea for me.	He manaʻo hou kēia noʻu.
The cruel bride left the castle in tears.	Ua haʻalele ka wahine male lokoino i ka hale kākela me ka waimaka.
His mind was motivated by the idea.	Ua hoʻoikaika ʻia kāna manaʻo e ka manaʻo.
The conservative group held regular meetings.	Ua mālama ka hui conservative i nā hālāwai maʻamau.
Visitors are always welcome.	Hoʻokipa mau ʻia nā malihini.
The fisherman was tired at the end of the day.	Ua luhi ka lawaiʻa i ka hopena o ka lā.
The trip was made of mud.	Ua hana ʻia ka huakaʻi me ka lepo.
He reminds my students about dots.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kaʻu mau haumāna e pili ana i nā kaha kiko.
Many bodies were found under the rubbish.	Nui nā kino i loaʻa ma lalo o ka ʻōpala.
It was an amazing gift.	He makana kupanaha.
A lake fed by the glacier created this ecosystem.	He loko i hānai ʻia e ka glacier i hana i kēia kaiaola.
Henry agreed to the offer.	Ua ʻae ʻo Henry i ka hāʻawi hana.
This law is not wrong.	ʻAʻole hewa kēia kānāwai.
Tuesday is the second day of the week.	ʻO ka Poalua ka lā ʻelua o ka pule.
It's ugly to look at.	He mea ʻino ke nānā aku.
She helped herself with rice.	Ua kōkua ʻo ia iā ia iho i ka laiki.
A group of scientists has uncovered the genetic code.	Ua wehe kahi hui ʻepekema honua i ke code genetic.
The rat was always facing, but the rat was stuck.	ʻAlo mau ka ʻiole, akā, ua paʻa ka ʻiole.
At first, the opposition was small.	I ka wā mua, liʻiliʻi ke kūʻē.
The differences in income are multiplied.	Hoʻonui ʻia nā ʻokoʻa o ka loaʻa kālā.
It is new knowledge.	He ʻike hou ia.
The trees are in bloom.	Ua mohala na laau.
At the town meeting the speech was made.	Ma ka halawai o ke kulanakauhale, ua ku mai ka haiolelo.
The sea side is amazing at work.	Pīhoihoi ka ʻaoʻao kai i ka hana.
Less than half of the population has access to health care.	ʻOi aku ka liʻiliʻi ma mua o ka hapalua o ka heluna kanaka hiki ke loaʻa i ka mālama olakino.
There is no reason to complain.	ʻAʻohe kumu e hoʻopiʻi ai.
Please be aware of pickpockets on the train.	E ʻoluʻolu e makaʻala i nā pickpockets ma ke kaʻaahi.
The football field is far away.	He mamao loa ke kahua pāʻani pōpeku.
The river flowed into the sea.	Ua kahe ka muliwai i ke kai.
He was very old from the time we saw him.	Ua ʻelemakule ʻo ia mai ka wā i ʻike ai mākou.
The science of business is complex.	He paʻakikī ka ʻepekema o ka ʻoihana.
Sound waves can be analyzed scientifically.	Hiki ke kālailai ʻia nā hawewe kani ma ka ʻepekema.
Yes, some of the boys did.	ʻAe, ua hana kekahi o nā keikikāne.
Slight growth in production is forecast.	Ua wānana ʻia ka ulu liʻiliʻi o ka hana ʻana.
I saw some people crying on the street.	Ua ʻike au i kekahi poʻe e uē ana ma ke alanui.
Noise and perception are more likely to cause harm, not features.	ʻO ka walaʻau a me ka ʻike ʻoi aku ka nui o nā pōʻino, ʻaʻole nā ​​hiʻohiʻona.
An oath broken.	He olelo hoohiki i uhai ia.
The mom is amazing.	Kahaha ka mama.
There were seven children in this family.	ʻEhiku keiki o kēia ʻohana.
I'm not good at remembering names.	ʻAʻole maikaʻi wau i ka hoʻomanaʻo ʻana i nā inoa.
He can make more money than I can.	Hiki iā ia ke loaʻa kālā ʻoi aku ka nui ma mua oʻu.
Tom was a smart boy.	He keiki akamai ʻo Tom.
The boxer pounded his gloves with his hands.	Ua kuʻi ka mea pahu pahu i kona mau mīkina lima me kona mau lima.
The tree plant is lonely.	Mehameha ka mea kanu lāʻau.
Here are some options in your basic design.	Eia kekahi mau koho i kāu hoʻolālā kumu.
In the end, the metaphors can't turn him around.	I ka hopena, ʻaʻole hiki i nā ʻōlelo hoʻohālikelike ke hoʻohuli iā ia.
Many men did not consent when they had children.	He nui nā kāne i ʻae ʻole i ka wā e hānau keiki ai.
However, the groundhog did not.	Akā naʻe, ʻaʻole i hiki i ka groundhog.
While most monkeys are fun, some are kind of ugly.	ʻOiai ʻoluʻolu ka nui o nā monkey, ʻano ʻino kekahi.
Pour the bartender a daiquiri.	Ninini ka bartender i kahi daiquiri.
People need to be aware of climactic changes.	Pono nā kānaka e makaʻala i nā loli climactic.
Heat reduces visibility.	Hoʻemi ka wela i ka ʻike.
Now, he wondered why.	I kēia manawa, haohao ʻo ia i ke kumu.
It was dark here, so he went inside the house.	Ua pōʻeleʻele ma ʻaneʻi, no laila hele ʻo ia i loko o ka hale.
The crime rate has escalated.	Ua piʻi nui ka hewa.
I broke my leg while running.	Ua haki koʻu wāwae i ka wā e hee ana.
The picture shows him at a party.	Hōʻike ke kiʻi iā ia ma kahi pāʻina.
Strawberries taste even better when ripe.	ʻOi aku ka ʻono o nā Strawberries ke oʻo loa.
The instruments are placed on a music stand.	Kau nā mea kani ma kahi kū mele.
The children were released from the hospital.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā keiki mai ka haukapila.
These movements were compared among the nations involved.	ʻO kēia mau neʻe ʻana i hoʻohālikelike ʻia ma waena o nā lāhui i pili.
Although they were thought to be spirits, they were not known.	ʻOiai ua manaʻo nui ʻia he mau ʻuhane, ʻaʻole ʻike ʻia lākou.
A large country was blown up during the civil war.	Ua pahū ʻia kahi ʻāina nui i ka wā o ke kaua kīwila.
He had big black eyes.	He mau maka ʻeleʻele nui kona.
How does the strawberry plant smell?	Pehea e honi ai ka mea kanu strawberry?
Develop a routine.	E hoʻomohala i ka hana maʻamau.
The reason he lived was to be famous.	ʻO ke kumu o kona ola ʻana, ʻo ia ke kaulana.
He would carefully examine each branch, then cut it.	Nānā maikaʻi ʻo ia i kēlā me kēia lālā, a laila ʻoki ʻia.
The living quarters are fenced.	ʻO ka wahi noho he pā.
The lawyer grumbled at the answer.	Ua ʻōhumu ka loio i ka pane.
Summers are hot and dry.	He wela a maloʻo ke kauwela.
They are filled with shame.	Puhu lākou me ka hilahila.
He explained that he was hungry.	Ua wehewehe ʻo ia ua pōloli ʻo ia.
The filthy water was red.	Ua ʻulaʻula ka wai pelapela.
The game is a complete flaw.	ʻO ka pāʻani he hemahema loa.
They arrived earlier in the evening.	Ua hōʻea lākou ma mua o ke ahiahi.
We can test it by looking at these answers.	Hiki iā mākou ke hoʻāʻo ma ka nānā ʻana i kēia mau pane.
The painter painted the stream red.	Ua pena ka mea pena i ke kahawai ʻulaʻula.
The bird's companion returned after the first fish.	Ua hoʻi ka hoa o ka manu ma hope o ka iʻa mua.
The smell of fish here at that time.	ʻO ka ʻala o ka iʻa ma ʻaneʻi i kēlā manawa mua.
The winter months are windy here.	He makani ʻino ko nā mahina hoʻoilo ma ʻaneʻi.
The factory closed after half of the workers left.	Ua pani ʻia ka hale hana ma hope o ka haʻalele ʻana o ka hapalua o nā limahana.
The factory was designed to be the best.	Ua hoʻolālā ʻia ka hale hana no ka hana ʻoi loa.
The city is divided by a low mountain.	Ua māhele ʻia ke kūlanakauhale e kahi mauna haʻahaʻa.
Music and painting are featured here.	Hōʻike maikaʻi ʻia ka mele a me ka pena kiʻi ma ʻaneʻi.
Students should respond promptly when called upon.	Pono nā haumāna e pane koke ke kāhea ʻia.
The new antibiotic should be carefully considered.	Pono e noʻonoʻo nui ʻia ka antibiotic hou.
Gifts are often given at parties, weddings, and funerals.	Hāʻawi pinepine ʻia nā makana i ka wā ʻahaʻaina, male mare, a me nā hoʻolewa.
Bats and cows fly happily on a warm afternoon.	Lele leʻaleʻa nā peʻapeʻa a me nā pipi i ka lā mehana o ke awakea.
Money is needed.	Pono ke kālā.
What do you do for a living?	He aha kāu hana no ke ola?
Wearing hats is not a new thing.	ʻAʻole ia he ʻano hou ke komo ʻana i nā pāpale.
However, it is difficult to choose between the two.	Eia naʻe, paʻakikī ke koho ʻana i nā ʻano like ʻole.
The village is surrounded by green fields.	Ua puni ke kauhale e na kula uliuli.
Loss of money threatens to jeopardize children's education.	ʻO ka lilo ʻana o ke kālā i hoʻoweliweli ʻia e hoʻopilikia i ka hoʻonaʻauao ʻana o nā keiki.
As a result, the number of divorces increased significantly.	Pēlā nō, ua piʻi nui ka helu o ka hemo ʻana.
Walking at night?	Hele wāwae i ka pō?
The road was deserted.	Ua waiho mehameha ke alanui.
One time, a woman was stolen.	I kekahi manawa, ua ʻaihue ʻia kekahi wahine.
I used to be a shop assistant.	He kōkua hale kūʻai au ma mua.
It is cooked slowly over low heat.	Hoʻomoʻa mālie ʻo ia me ka wela haʻahaʻa.
In this case, it may be a fire problem.	I kēia hihia, he pilikia ahi paha ia.
She cried unhappily, hugging her baby.	Ua uē ʻo ia me ka ʻoluʻolu ʻole, me ka pūliki ʻana i kāna keiki.
The villagers rejoiced at their new church.	Ua hauʻoli nā kamaʻāina i kā lākou hale pule hou.
She wanted to show him to her friends.	Makemake ʻo ia e hōʻike iā ia i kona mau hoaaloha.
Read more about the move here.	E heluhelu hou e pili ana i ka neʻe ʻana ma aneʻi.
I think when you read the book,	Manaʻo wau i ka wā i heluhelu ai ʻoe i ka puke,
His mother and sister went to church.	Ua komo kona makuahine a me kona kaikuahine i ka halepule.
He drank a lot of drunkenness.	Inu nui ʻo ia i ka ʻona.
At night, everyone turns into a zombie.	I ka pō, ua lilo nā mea a pau i zombie.
They thought of some different solutions.	Ua manaʻo lākou i kekahi mau hoʻonā ʻokoʻa.
These measurements were taken in the form of scales.	Ua lawe ʻia kēia mau ana i kahi ʻano unahi.
Place the meat on the glasses.	E kau i kaʻiʻo ma luna o nā aniani.
Some critics said the disease was caused by illness.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ʻāhewa he maʻi ke kumu o ka maʻi maʻi.
It’s not a good time to be a renter.	ʻAʻole ia he manawa maikaʻi e lilo i mea hoʻolimalima.
It was so hot, he couldn't stand it.	He wela loa, ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻomanawanui.
The hair is attached to his forehead.	Pili ka lauoho i kona lae pulu.
The group of men ran up the hill.	Holo ka pūʻulu kāne i ka puʻu.
We are going down this path.	Ke hele nei mākou ma kēia ala.
We often hear stories about this famous family.	Lohe pinepine mākou i nā moʻolelo e pili ana i kēia ʻohana kaulana.
The streets were full in the evening.	Piha na alanui i ke ahiahi.
He had completely fallen.	Ua hāʻule loa ʻo ia.
He died of natural causes.	Ua make ʻo ia no nā kumu kūlohelohe.
He was probably in the same yard.	Aia paha ʻo ia ma ka pā hoʻokahi.
This new arrangement will result in some breaks.	ʻO kēia hoʻonohonoho hou e hopena i kekahi mau hoʻomaha.
The Truffles will soon be in season.	E kū koke ana nā Truffles i ke kau.
Funds will be allocated to new development projects.	E hoʻokaʻawale ʻia nā kālā i nā papahana hoʻomohala hou.
The sight was covered with a mist.	Ua uhi ʻia ka ʻike maka ʻia e ka noe.
These pants are too small for me.	He ʻuʻuku loa kēia pants iaʻu.
There is no smell now.	ʻAʻohe ʻala i kēia manawa.
The trip was bad.	Ua ino ka huakai.
A homemade meal was prepared.	Ua mākaukau kahi meaʻai homemade.
The light is bright, then the darkness.	He ʻālohilohi ka mālamalama, a laila ka pōʻeleʻele.
The crystal radiometer records the temperature.	Hoʻopaʻa inoa ka radiometer kristal i ka mahana.
A recent article discussed the city’s recent history.	Ua kūkākūkā kekahi ʻatikala hou i ka mōʻaukala hou o ke kūlanakauhale.
Remember the adverb ‘literally’ means ‘nothing’.	E hoʻomanaʻo ʻo ka adverb 'literally' 'o ia hoʻi, ʻaʻohe mea'.
This is the third this week.	ʻO ke kolu kēia o kēia pule.
The farmer boy has a good job at the bank.	He hana maikaʻi kā ke keiki mahiʻai ma ka panakō.
While the workers were digging, a neighbor complained.	I ka ʻeli ʻana o ka poʻe hana, hoʻopiʻi kekahi hoalauna.
He is a famous actor,	He mea hana keaka kaulana ia,
The party was generous to its opponents.	Ua hāʻawi lokomaikaʻi ka pāʻina i kona mau hoa paio.
Movies are the mode of choice for most people.	ʻO ke kīwī ke ala koho no ka hapa nui o nā kānaka.
They often asked me the same questions.	Ua nīnau pinepine lākou iaʻu i nā nīnau like.
The child is the apple of his mother's eye.	ʻO ke keiki ka ʻōhiʻa o ka maka o kona makuahine.
Her thick black hair fell out of her eyes.	Hāʻule kona lauoho ʻeleʻele mānoanoa i kona mau maka.
It was a very cold day.	He lā anu loa.
Dogs are man's best friend.	ʻO nā ʻīlio ka hoaaloha maikaʻi loa o ke kanaka.
Their next lesson.	ʻO kā lākou aʻo hou aku.
He speaks two languages.	'Ōlelo 'o ia i 'elua 'ōlelo.
The horse was calm.	Ua mālie ka lio.
He believed the news.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia i nā lono.
An ice sheet was set up on the river.	Ua hoʻokumu ʻia kahi papa hau ma ka muliwai.
Yes, the news is not good.	ʻAe, ʻaʻole maikaʻi ka nūhou.
The majority of the people in these islands are farmers.	He poe mahiai ka nui o na kanaka ma keia pae aina.
Hold the bottle back from the rim.	Paʻa hou ka pōleʻa mai ka rim.
Hiding my thoughts is not my strength.	ʻO ka hūnā ʻana i nā manaʻo ʻaʻole ia o koʻu ikaika.
The waiter set his plate.	Hoʻonoho ka waiter i kāna pā.
The chiefs were overthrown.	Ua hoʻokahuli ʻia nā aliʻi.
Some trees produce spring.	Hoʻohua kekahi mau lāʻau i ka puna.
The worst part is that pollution is not taken care of.	ʻO ka mea hewa loa, ʻaʻole mālama ʻia ka pollution.
Lots of cute little things!	Nui nā mea liʻiliʻi nani!
After the deadline, all submissions will be discarded.	Ke pau ka lā palena, e hoʻolei ʻia nā hoʻouna ʻana a pau.
Both rivals earned millions of advertising dollars.	Loaʻa i nā hoa paio ʻelua he mau miliona kālā hoʻolaha.
Someone stole my bag.	Ua ʻaihue kekahi i kaʻu ʻeke.
Grammar is a branch of linguistics.	ʻO ka Grammar kahi lālā o ka linguistic.
It’s like movies!	Ua like ia me nā kiʻiʻoniʻoni!
He fixes the machines in a workshop.	Hoʻoponopono ʻo ia i nā mīkini ma kahi hale hana.
It will rain soon.	E ua hou koke.
We have to go a certain way.	Pono mākou e hele i kahi alahele.
Near the bottom of the valley is a cave.	Ma kahi kokoke i lalo o ke awāwa, he ana.
Love to the royal family by all.	Aloha ka ʻohana aliʻi e nā mea a pau.
The air was full of strange smells.	Ua piha ka ea i kahi ala ʻē.
Water is of great value in this place.	He waiwai nui ka wai ma keia wahi.
Alternating with work and study, study, work.	Alternating me ka hana a me ka haʻawina, haʻawina, hana.
Water is good for you.	Maikaʻi ka wai iā ʻoe.
The fallen trees killed two pedestrians.	ʻO nā lāʻau hāʻule i make i ʻelua mau mea hele wāwae.
Thank you for bringing me this delicious cake.	Mahalo no kou lawe ʻana mai iaʻu i kēia keke ʻono.
I sat on one of the chairs.	Noho au ma luna o kekahi o nā noho.
They were looking for a place to fish.	E ʻimi ana lākou i wahi e lawaiʻa ai.
The composer’s work is slow and humble.	He mālie a haʻahaʻa ka hana a ka haku mele.
Young children quickly learned to read.	Ua aʻo koke nā keiki liʻiliʻi i ka heluhelu.
The festivities are held every year.	Hana ʻia nā hoʻolauleʻa i kēlā me kēia makahiki.
If you feed the bottle, your baby will sleep well.	Inā hānai ʻoe i ka ʻōmole, e hiamoe maikaʻi ana kāu pēpē.
I looked closely at his handwriting.	Ua nānā pono au i kāna kākau lima.
A group of wild dogs were chasing them.	He pūʻulu ʻīlio hihiu e hahai ana iā lākou.
The queen is there for the ceremony.	Aia ka mōʻīwahine no ka ʻaha.
The roof of the house was laid.	Ua kau ʻia ke kaupaku o ka hale.
They share the calendar over the years.	Māhele lākou i ka kalena i nā makahiki.
He considered himself a new man.	Manaʻo ʻo ia iā ia iho he kanaka hou.
Elizabeth came to give away some books.	Ua hele mai ʻo Elizabeth e hāʻawi i kekahi mau puke.
The ice rises faster than you can melt it.	Piʻi wikiwiki ka hau ma mua o ka hiki iā ʻoe ke hoʻoheheʻe.
The horse became angry and pulled his ears again.	Huhu ka lio a huki hou i kona mau pepeiao.
He slept with his eyes closed.	Ua moe ʻo ia me ka pani ʻana o kona mau maka.
He said he was very good.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua ʻoi loa ʻo ia.
This cheese is even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia cheese.
Some people just utter a word that expresses concern.	Hoʻopuka wale kekahi poʻe i kahi ʻōlelo e hōʻike ana i ka hopohopo.
It rained with streams for hours.	Ua hāʻule ka ua me nā kahawai he mau hola.
He started running again into the forest.	Hoʻomaka ʻo ia e holo hou i loko o ka nahele.
Can you give me the money to spend on food?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i ke kālā e hoʻolilo i ka meaʻai?
The local authority can provide funding.	Hiki i ka mana kūloko ke hāʻawi kālā.
Do well in school today.	E hana maikaʻi ma ke kula i kēia lā.
The president bought an old car.	Ua kūʻai ka pelekikena i kahi kaʻa kahiko.
This is a very new ship.	He moku hou loa keia.
It is important to be careful.	He mea nui ia e akahele.
Editing is a slow process.	He hana lohi ka hoʻoponopono.
The road was full of blood.	Ua piha ke alanui i ke koko.
He kissed her long, tight.	Honi lōʻihi ʻo ia iā ia, paʻa.
She raised her hands.	Hāpai ʻo ia i kona mau lima.
Let’s hike in the nearby mountains before dark.	E holoholo kākou ma nā mauna kokoke ma mua o ka pōʻeleʻele.
The waiter brought two warm glasses.	Ua lawe mai ka waiter i elua mau aniani pumehana.
Many houses in the area did not have pipes.	Nui nā hale ma ia wahi ʻaʻohe paipu.
People don’t go to this church very often.	ʻAʻole hele pinepine nā kānaka i kēia halepule.
He was always late, that head.	Ua lohi mau ʻo ia, kēlā poʻo.
The stars shone in the dark black sky in the evening.	Ua ʻōlinolino nā hōkū i ka lani ʻeleʻele ʻeleʻele i ke ahiahi.
He hoped the staff would be well cared for.	Manaʻo ʻo ia e hānai maikaʻi ʻia nā limahana.
He spoke in a trembling voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo haʻalulu.
This village is surrounded by birch trees.	Ua hoʻopuni ʻia kēia kauhale e nā lāʻau birch.
We rested under a shady tree.	Hoʻomaha mākou ma lalo o kahi lāʻau malu.
The ship sank, killing thousands of people.	Ua piholo ka moku, a make na tausani kanaka.
Obviously, there are other kinds of things on us.	ʻIke loa, aia nā ʻano ʻano ʻano ʻē aʻe ma luna o mākou.
Many governments supported their air forces.	Nui nā aupuni i kākoʻo i ko lākou pūʻali koa ea.
This language works well for writing.	Hana maikaʻi kēia ʻōlelo no ke kākau ʻana.
The amount of money on hand changes at casinos.	Hoʻololi ka nui o ke kālā i nā lima i nā casinos.
A group of students shouted at me.	Ua hoʻōho ʻino mai kekahi pūʻulu o nā haumāna iaʻu.
The sacred tree was highly prized for its delicious taste.	Ua mahalo nui ʻia ka lāʻau laʻa no kona ʻono ʻono.
My hopes for the project were high.	Ua piʻi koʻu manaʻolana no ka papahana.
This block is quieter than the other parts of the city.	Ua ʻoi aku ka mālie o kēia poloka ma mua o nā wahi ʻē aʻe o ke kūlanakauhale.
It can be sold to customers.	Hiki ke kūʻai aku i nā mea kūʻai aku.
The animals were hurt by the hunters.	Ua ʻeha nā holoholona e ka poʻe hahai holoholona.
The situation was decided well.	Ua hoʻoholo maikaʻi ʻia ke kūlana.
Not immediately, everything starts to flash.	ʻAʻole koke, hoʻomaka nā mea a pau e uila.
Every generation has the opportunity to do well.	Loaʻa i kēlā me kēia hanauna ka manawa e hana maikaʻi ai.
The young girl was standing there crying.	Kū ke kaikamahine ʻōpio i laila e uē ana.
Hard work will quickly destroy you.	ʻO ka hana ikaika e hoʻopau koke iā ʻoe.
The goat was caught and eaten by a farm dog.	Ua hopu ʻia ke kao a ʻai ʻia e ka ʻīlio mahiʻai.
The little boy laughed and cried.	Ua ʻakaʻaka ke keiki liʻiliʻi a uē.
This one action will make a big difference.	E hoʻololi nui kēia hana hoʻokahi.
I can see him looking at me.	ʻIke au i kona nānā ʻana mai iaʻu.
First, you need two	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua
Cement is often used to build bridges.	Hoʻohana pinepine ʻia ʻo Cement i ke kūkulu ʻana i nā alahaka.
Many innocent people died.	He nui ka poe hala ole i make.
Therefore, iron was always used on bridges.	No laila, hoʻohana mau ʻia ka hao ma nā alahaka.
Many cars were booked late for the race.	Nui nā kaʻa i hoʻopaʻa hope ʻia no ka heihei.
The delegates discussed the issue at length.	Ua kūkākūkā lōʻihi nā ʻelele i ka pilikia.
He raised his victorious hand.	Hāpai ʻo ia i kona lima lanakila.
Separate your brain from all thoughts.	E hoʻokaʻawale i kou lolo mai nā manaʻo a pau.
The style of living depends on how you use the chair.	ʻO ke ʻano o ka noho e pili ana i ka hoʻohana ʻana i ka noho.
The third method is straightforward.	ʻO ke kolu o nā ʻano like ʻole pololei.
It’s a simple but clever design.	He hoʻolālā maʻalahi akā akamai.
She grabbed him a drink and poured it himself.	Hoʻopaʻa ʻo ia iā ia i mea inu a ninini iā ​​ia iho.
The sun was hot.	Ua wela ka lā.
Identify the problem, and fix it.	E ʻike i ka pilikia, a hoʻoponopono.
I didn't like him.	ʻAʻole au i makemake iā ia.
The food that the adults liked most was ink.	ʻO ka meaʻai makemake nui ʻia e nā poʻe mākua, ʻo ia nā ʻiniko.
Bill was known for his economics.	Ua ʻike ʻia ʻo Bill e pili ana i ka hoʻokele waiwai.
The therapeutic effect is very profound.	He hohonu loa ka hopena therapeutic.
He was in a group of painters.	Aia ʻo ia i kahi hui o nā mea pena.
The president raised the issue.	Na ka pelekikena i hāpai i ka manaʻo.
The fear of corruption rests upon the government.	Ke kau nei ka weliweli o ka palaho ma luna o ke aupuni.
This section is sacred.	He laa keia pauku.
The Minister hailed the coup as a victory.	Ua mahalo ke Kuhina i ka hookahuli aupuni ma ke ano he lanakila.
The disaster is shown in the middle of the sand.	Hōʻike ʻia ka pōʻino ma waena o ke one.
All other religions are considered false.	Ua manaoia na hoomana e ae a pau, he wahahee.
James is looking at his expenses.	Ke nānā nei ʻo James i kāna mau lilo.
This is a common disease.	He maʻi maʻamau kēia.
High temperatures combined with low pressure.	ʻO nā wela kiʻekiʻe i hui pū ʻia me ke kaomi haʻahaʻa.
The guards killed the prisoners.	Na na kiai i pepehi i na paahao.
Collect honey in small containers.	E hōʻiliʻili i ka meli i loko o nā pahu liʻiliʻi.
He watched the road, waiting for his turn.	Nānā pono ʻo ia i ke alanui, e kali ana i kona manawa.
That is why hybrids are the most common type of plant.	ʻO ia ke kumu he hybrids ka hapa nui o nā ʻano mea kanu.
And when they see it, it is nothing.	A i ka wā e ʻike ai lākou, he mea ʻole.
Scientists have the answer.	Ua loaʻa i nā kānaka ʻepekema kahi ʻae.
He fled the city an hour before dawn.	Ua mahuka ʻo ia i ke kūlanakauhale i hoʻokahi hola ma mua o ka wanaʻao.
She knew no one saw her crying.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻohe mea i ʻike iā ia e uē ana.
My new car is great!	Maikaʻi kaʻu kaʻa kaʻa hou!
He was known for his beautiful singing voice.	Ua kaulana ʻo ia no kona leo hīmeni nani.
The protests were stopped by police.	Ua hoʻopau ʻia nā kūʻē e nā mākaʻi.
The soldiers left their positions.	Haʻalele nā ​​koa i ko lākou kūlana.
He pounded the game and turned on the light.	Kuʻi ʻo ia i ka pāʻani a hoʻā i ke kukui.
You need to consider these two things.	Pono ʻoe e noʻonoʻo i kēia mau mea ʻelua.
The guard seemed surprised at my request.	Me he mea lā ua kāhāhā ke kiaʻi i kaʻu noi.
Most car accidents are caused by carelessness.	ʻO ka hapa nui o nā ulia kaʻa ma muli o ka mālama ʻole.
He knew she would marry soon.	Ua ʻike ʻo ia e male koke ʻo ia.
A magic wand that allowed him to fly.	ʻO kahi kilo kilokilo i hiki ai iā ia ke lele.
Increase the heat.	E hoʻonui i ka wela.
The tool is for flying.	No ka lele ʻana ka mea hana.
Pottery was made in ancient times.	Ua hana ʻia nā ipu lepo i ka wā kahiko.
Your order is ready.	Ua mākaukau kāu kauoha.
The wind was blowing hard on the plains.	Paʻi ikaika ka makani ma nā pāpū.
Nowadays, most cars travel in the city.	I kēia manawa, hele ka nui o nā kaʻa ma ke kūlanakauhale.
The river flowed slowly in the valley.	Ua hele molowa ka muliwai ma ke awawa.
An old woman was severely beaten.	Ua hahau ino loa ia kekahi luahine.
The forecast says it will rain today.	Ua ʻōlelo ka wanana e ua i kēia lā.
The journey takes twelve hours.	He ʻumikūmālua hola ka huakaʻi.
It was a dark day, but the sun was shining.	He lā pōʻeleʻele, akā ʻālohilohi ka lā.
It's very dark this way.	Poeleele loa ma keia ala.
The impossible question was asked a few years ago.	Ua nīnau ʻia ka nīnau hiki ʻole i kekahi mau makahiki i hala.
It's embarrassing, she whispers.	He mea hilahila, hāwanawana ʻo ia.
Only one school was selected to report.	Hoʻokahi kula i koho wale ʻia e hōʻike.
He was a terrible cook.	He kuke weliweli ʻo ia.
There were a few drops of rock salt in the calabash.	Aia kekahi mau ʻula o ka paʻakai pōhaku i loko o ka ipu.
Critics think this statement is too simplistic.	Manaʻo ka poʻe hoʻohewa i kēia ʻōlelo he maʻalahi loa.
You need to swim after the trip.	Pono ka ʻau ʻana ma hope o ka huakaʻi.
He demanded an assembly.	Ua koi ʻo ia i kahi anaina.
This sale is still pending.	Ke kū nei kēia kūʻai.
It's delicious!	He ʻono!
The ad is just amazing.	He mea kupaianaha wale ka hoʻolaha.
The letter showed that it was important.	Ua hōʻike ka leka he koʻikoʻi.
So can anyone tell me his real name?	No laila hiki i kekahi ke haʻi mai iaʻu i kona inoa maoli?
What does it look like?	He aha kona ʻano?
He held his breath as he waited.	Paʻa kona hanu i kona kali ʻana.
Discuss this with a health care provider.	E kūkākūkā i kēia me kahi mea mālama ola.
The cattle grumbled as he jumped on the bed.	Ua ʻōhumu ka pipi i kona lele ʻana ma luna o kahi moe.
She remembers her father who died.	Hoʻomanaʻo ia i kona makuakāne i make.
We need to restore the ozone layer.	Pono mākou e hoʻihoʻi i ka papa ozone.
Thedes was seen again.	Ua ʻike hou ʻia ʻo Thedes.
A tall woman in a black dress was standing at the window.	He wahine lōʻihi a ʻaʻahu ʻeleʻele e kū ana ma ka puka makani.
Confidently, he walked boldly into the room.	Me ka manaʻo hilinaʻi, hele ʻo ia me ka wiwo ʻole i loko o ka lumi.
They are noisy.	He walaʻau lākou.
He was a very young man.	He ʻōpio ʻōpio ʻo ia.
Nothing is coming.	ʻAʻohe mea e hiki mai ana.
This city needs innovations.	Pono kēia kūlanakauhale i nā hana hou.
The horse reached the path of the fort.	Ua hiki aku ka lio i ke ala o ka hale paʻa.
The robot is cold and lifeless.	He anu a ola ole ka lopako.
The fire is burning.	E ʻā ana ke ahi.
The gun rang, but each knight was silent.	Ua kani ka pū, akā hāmau kēlā me kēia naita.
He was looking for a tenant to take over his yard.	E ʻimi ana ʻo ia i mea hoʻolimalima e kiʻi i kona pā hale.
The stream of foreigners flowed into the land.	Ua kahe ka waikahe o nā malihini i ka ʻāina.
She struggled to hold back her tears.	Ua paʻakikī ʻo ia e kāohi i kona mau waimaka.
Lots of little birds perched on the trees.	Nui nā manu liʻiliʻi e kau ana ma luna o nā kumulāʻau.
He scattered the little branches on the earth	Hoʻopuehu ʻo ia i nā lālā liʻiliʻi ma ka honua
He had to agree to the offer.	Ua pono iā ia ke ʻae i ka hāʻawi.
Make sure you shake well.	E hōʻoia ʻoe e lulu maikaʻi loa.
After you have finished your activities, log in.	Ma hope o ka pau ʻana o kāu mau hana, e komo i loko.
A glass of wine for each of us.	He kīʻaha waina no kēlā me kēia o kākou.
Mosquitoes can carry malaria.	Hiki i nā makika ke lawe i ka malaria.
Alcohol is bad in many ways.	He mea ino ka waiona i ka nui.
The forecast for the country next weekend will be different.	He ʻano ʻokoʻa ka wānana o ka ʻāina no ka hopena pule e hiki mai ana.
Our heavy shoes stopped the crying.	Ua hoʻopio ʻia ka uē ʻana e ko mākou mau kāmaʻa kaumaha.
The language association policy is controversial.	He hoʻopaʻapaʻa ke kulekele hoʻohui ʻōlelo.
First, you need to find the geographical numbers of your relatives.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e ʻimi i nā helu wahi o kou mau hoahānau.
They forbade us to run.	Ua pāpā lākou iā mākou e holo.
Books can be purchased from many sources.	Hiki ke kūʻai ʻia nā puke mai nā kumu he nui.
She has purple hair.	He lauoho poni kona.
These students are very bad.	ʻO kēia mau haumāna he mea ʻino loa.
Due to the large number, the safety is secure.	Ma muli o ka helu nui, paʻa ka palekana.
Let’s start at the beginning.	E hoʻomaka kākou ma ka hoʻomaka.
This is my last hot spot.	ʻO kēia kaʻu wela wela hope loa.
He needed to dig a hole for a post.	Pono ʻo ia i hoʻokahi ʻeli puka pou.
The fishing industry is declining because of over -fishing.	E emi ana ka ʻoihana lawaiʻa ma muli o ka lawaiʻa nui ʻana.
What has become of the miners?	He aha ka mea i lilo i ka poʻe miners?
Local leaders bow to city leaders.	Kūlou nā alakaʻi kūloko i nā alakaʻi o ke kūlanakauhale.
The ibis has a deep dark brown.	He ʻeleʻele ʻeleʻele koʻikoʻi ko ka ibis.
Roads have to be paved at all times.	Pono e hele nā ​​ala i nā manawa a pau.
The red bottle is needed.	Pono ka ʻōmole ʻulaʻula.
His eyes meet yours, and something passes	Pili kona mau maka me kou, a hala kekahi mea
The death penalty was carried out by the rebels.	Ua hoʻokō ʻia ka hoʻopaʻi make e ka pūʻali kipi.
This story can best be interpreted as a philosophical study.	Hiki ke wehewehe maikaʻi ʻia kēia moʻolelo ma ke ʻano he haʻawina philosophical.
Poor families have a hard time.	He paʻakikī ko nā ʻohana ʻilihune.
He made a canoe out of old wood.	Ua hana ʻo ia i waʻa me ka lāʻau kahiko.
He didn't know how to do it.	ʻAʻole maopopo iā ia pehea e hana ai.
The boy teased her with a laugh.	Hoʻohenehene ke keiki iā ia me ka ʻakaʻaka.
We waited in silence.	Ua kali mākou me ka hāmau.
Seats in this row are reserved for you.	Ua mālama ʻia ka noho ma kēia lālani no ʻoe.
Look at that goat on the other side.	E nana i kela kao kao ma kela aoao.
Despite the instructions, tourists visit this warming paradise.	ʻOiai nā ʻōlelo aʻo, hele ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia paradaiso hoʻomehana.
The economic challenge is to protect the land.	ʻO ka paʻakikī ʻoihana nui e hoʻomalu i ka ʻāina.
The voice of the spirits is terrible.	He mea weliweli ka leo o na uhane.
The dining room was full of colorful flowers.	Ua piha ka lumi ʻaina i nā pua waihoʻoluʻu.
There are a few breakfast cereals in the class.	Aia i loko o ka papa kekahi mau pahu kīʻaha kakahiaka.
Chemicals are used to treat some cancers.	Hoʻohana ʻia ka kemika no ka mālama ʻana i kekahi mau maʻi kanesa.
Usually the smartest people.	ʻO ka maʻamau ka poʻe akamai loa.
He can sit in bed for half an hour.	Hiki iā ia ke noho ma kahi moe no ka hapalua hola.
He decided to take his money as a lump sum.	Ua noʻonoʻo ʻo ia e lawe i kāna mau kālā ma ke ʻano he puʻupuʻu.
He melted the glass on the table.	Hoʻoheheʻe ʻo ia i ke aniani ma luna o ka pākaukau.
The readings were higher than expected.	Ua ʻoi aku ka kiʻekiʻe o nā heluhelu ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
The prolonged drought greatly affected the animals.	ʻO kahi maloʻo lōʻihi i hoʻopilikia nui i nā holoholona.
Place each item in a separate bowl.	E kau i kēlā me kēia mea i loko o kahi kīʻaha kaʻawale.
Lay up your hands.	E kau i kou mau lima.
One of the commandments is not to kill.	ʻO kekahi o nā kauoha ʻaʻole e pepehi kanaka.
This river is fed by the melting snow.	Hanai ia keia muliwai e ka hau hehee.
When the air is warm, mosquitoes are very active.	Ke mahana ka lewa, ʻeleu loa ka makika.
Bad clouds are gathering on the school grounds.	Ke ʻākoakoa nei nā ao ʻino ma luna o nā pā kula.
The fugitive's condition was difficult.	Ua pilikia ka noho ʻana o ka mea mahuka.
A project of this size will require a large staff.	ʻO kahi papahana o kēia nui e koi i kahi limahana nui.
The child woke up crying.	Ala ke keiki me ka uē.
It was seen that many young children were abused.	Ua ʻike ʻia he nui nā keiki ʻōpio i hoʻomāinoino ʻia.
He was known for his patience.	Ua kaulana ʻo ia no kona hoʻomanawanui.
The more he thought, the more angry he became.	ʻO ka nui o kona noʻonoʻo ʻana, ʻoi aku ka huhū.
There is only one chapter left to read.	Hoʻokahi wale nō mokuna i koe e heluhelu ai.
Before exhausting his strength, he gave in slowly.	Ma mua o ka hoʻopau ʻana i kona ikaika, ua hāʻawi mālie ʻo ia.
Keep a consistent image.	E mālama i kahi kiʻi kūlike.
They held raffles to raise money for the local hospital.	Ua mālama lākou i nā raffles e loaʻa kālā no ka haukapila kūloko.
The sea fed many rivers.	Ua hānai ke kai i nā muliwai he nui.
Please refrain from smoking.	E ʻoluʻolu e hōʻole i ka puhi paka.
She is a freelance writer.	He mea kākau kūʻokoʻa ʻo ia.
Their value is very low.	He haʻahaʻa loa ko lākou waiwai.
There is, however, some controversy on that subject.	Aia naʻe kekahi kūʻēʻē ma ia kumuhana.
Both offenses were punishable by death.	Ua hoʻopaʻi ʻia nā hewa ʻelua i ka make.
He was dressed.	Ua ʻaʻahu ʻia kona ʻaʻahu.
The world is a good source of water.	He kumu wai maikaʻi ke ao.
The sports team trained hard.	Ua hoʻomaʻamaʻa ikaika ka hui haʻuki.
He is now an environmentalist.	He kanaka hoʻolaha kaiapuni ʻo ia i kēia manawa.
I did not enjoy swimming when I was a child.	ʻAʻole au i hauʻoli i ka ʻauʻau ʻana i koʻu wā kamaliʻi.
We followed a winding path through the trees.	Ua hahai mākou i kahi ala pūkoi ma waena o ka lāʻau.
The number of babies decreased after damage to the ozone layer.	Ua emi iho ka nui o na pepeke ma hope o ka poino ana o ka papa ozone.
The human eye did not weaken.	ʻO ka nānā ʻana o ke kanaka ʻaʻole i hoʻonāwaliwali.
The mob saw the policemen coming.	Ike aku la ka poe hoohaunaele i na makai e hele mai ana.
She had one baby after another.	Ua loaʻa iā ia kekahi pēpē ma hope o kekahi.
It gives a small, meaty fruit.	Hāʻawi ia i kahi hua liʻiliʻi, ʻiʻo.
How are frogs born?	Pehea e hanau ai na rana?
He was dressed in a beautiful red dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole ʻulaʻula nani.
Inside the store, the crowd sang with passion.	I loko o ka hale kūʻai, hīmeni ka lehulehu me ke kuko.
Most families are looking for a farm.	Ke huli nei ka nui o nā ʻohana i ka mahiʻai.
The spirit was lost.	Ua nalowale ka ʻuhane.
I know you are tired.	Ua maopopo iaʻu ua luhi ʻoe.
Men's swimwear is made from lightweight nylon.	Hana ʻia nā lole ʻauʻau kāne mai ka nylon māmā.
He rested in the afternoon in his swimming pool.	Ua hoʻomaha ʻo ia i ka ʻauinalā ma kāna loko ʻauʻau.
How do you choose who to work with?	Pehea ʻoe e koho ai me wai e hana pū ai?
He said the lumo child was alive.	Ua ʻōlelo ʻo ia e ola ana ke keiki lumo.
The sun comes out on the side.	Puka ka lā ma ka ʻaoʻao.
The pear has started to bear fruit.	Ua hoʻomaka ka hua pea i ka hua.
The kingdom began in a few days.	He mau lā wale nō ka hoʻomaka ʻana o ke aupuni.
The answers to the questions were correct.	Ua pololei nā pane i nā nīnau.
The temperature of the year is very different here.	'Oko'a loa ka mean wela o ka makahiki ma keia wahi.
They are planting rice.	E kanu ana lakou i ka laiki.
Most research shows that artistic performance is declining.	Hōʻike ka hapa nui o nā noiʻi e emi ana ka hana noʻeau.
The impact of the missile was devastating.	He mea weliweli ka hopena o ka missile.
There is a large park in the center of town.	Aia kekahi paka nui ma ke kikowaena o ke kaona.
The trains were full of passengers.	Ua piha nā kaʻaahi i nā poʻe holo.
The guard held two passports.	Ua paʻa ke kiaʻi i ʻelua passport.
The story shows the normal life of the people.	Hōʻike ka moʻolelo i ke ola maʻamau o nā kānaka.
It took them five minutes to reach the top.	He ʻelima mau minuke a piʻi lākou i ka piko.
The young woman was mourning.	Ua kanikau ka wahine opio.
The two sides are in conflict.	Kūʻē nā ʻaoʻao ʻelua.
A system that relies on a color algorithm.	ʻO kahi ʻōnaehana e hilinaʻi ana i kahi algorithm kala.
The compass points north.	Kuhikuhi ka panana i ka akau.
This bread is made with whole wheat flour.	Hana ʻia kēia berena me ka palaoa palaoa piha.
Houses must be built to codes.	Pono e kūkulu ʻia nā hale i nā code.
They doubted how the weather would show.	Ua kanalua lākou i ka hōʻike ʻana o ke aniau.
Animals that live in the oceans of our world.	Nā holoholona e noho ana ma nā moana o ko kākou honua.
Water cannot be a vessel.	ʻAʻole hiki ke lilo ka wai i ipu.
This trading company is the largest in the sector.	ʻO kēia hui kālepa ka mea nui loa ma ka māhele.
Farmers have access to certification equipment.	Loaʻa i ka poʻe mahiʻai kahi lako hōʻoia.
They are angry and silent, their bumps are white from pain.	Huhu lākou me ka leo ʻole, keʻokeʻo ko lākou mau puʻupuʻu mai ka ʻeha.
Science has done a lot of research on the causes of cancer.	Ua noiʻi nui ka ʻepekema i nā kumu o ka maʻi kanesa.
His father was in the monastery.	Aia kona makuakāne i loko o ka hale mōneka.
Go ahead and see a doctor.	E hele i mua e hana i kahi kauka.
The local economy will improve next year.	E hoʻomaikaʻi ʻia ka hoʻokele waiwai kūloko i kēia makahiki aʻe.
They have fallen from the sky, without voice or sight.	Ua hāʻule lākou mai ka lewa mai, me ka leo ʻole a ʻike ʻole ʻia.
The royal offices were moved to a new building.	Ua hoʻoneʻe ʻia nā keʻena aliʻi i hale hou.
Many of his songs show sadness.	Hōʻike ka nui o kāna mau mele i ke kaumaha.
Athletes opposed the changes.	Ua kūʻē ka poʻe haʻuki i nā loli.
He gave her a funny smile.	Hāʻawi ʻo ia i kahi minoʻaka hoʻomākeʻaka.
The reshuffle of the Cabinet.	ʻO ka hoʻololi hou ʻana o ka ʻaha Kuhina.
The book contains chapters from both books.	Aia i loko o ka puke puke nā mokuna mai nā puke ʻelua.
I saw the man lying on the street.	ʻIke au i ke kanaka e moe ana ma ke alanui.
The people here don't like sacred food.	ʻAʻole makemake ka poʻe ma ʻaneʻi i ka meaʻai laʻa.
The study sought to determine how temples were used.	Ua ʻimi ka haʻawina e ʻike pehea i hoʻohana ʻia ai nā luakini.
Hold on, see the danger.	Paʻa ʻo ia, ʻike i ka pōʻino.
The story fascinated me to this day.	Ua hauʻoli ka moʻolelo iaʻu a hiki i kēia lā.
Projects are booked.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā papahana.
There are mudslides here during the hot summer months.	He mau ʻino lepo ma ʻaneʻi i nā mahina kau wela.
A hospital is where you go for medical treatment.	ʻO kahi haukapila kahi āu e hele ai no ka lāʻau lapaʻau.
Three said he would try.	Ua ʻōlelo ʻo ʻekolu e hoʻāʻo ʻo ia.
The markets are full of buyers.	Ua piha nā mākeke me nā mea kūʻai.
The day before, the farmer came to visit.	I ka lā ma mua, hele mai ka mahiʻai e kipa.
He was taken captive.	Ua lawe pio ia.
Currently, the manufacturer provides health care.	I kēia manawa, hāʻawi ka mea hana i ka mālama ola kino.
The government should raise taxes to pay health care workers.	Pono ke aupuni e hoʻokiʻekiʻe i ka ʻauhau e uku i nā limahana mālama ola.
Our team specializes in care.	Hoʻokumu kā mākou hui i ka mālama.
The actor is a famous foodie.	He mea ʻai meaʻai kaulana ka mea hana keaka.
We need to provide housing for thousands more.	Pono mākou e hoʻolako i hale no nā kaukani hou aku.
The population has greatly decreased.	Ua emi nui ka heluna holoholona.
The decline in meat consumption is devastating.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka ʻai ʻana i nā huahana ʻiʻo he mea weliweli.
This figure does not include the salaries of government employees.	ʻAʻole kēia helu i ka uku o nā limahana aupuni.
Not a single wave in the summer.	ʻAʻole hoʻokahi ʻale i ke kauwela.
He fulfilled a smile.	Ua hoʻokō ʻo ia i kahi minoʻaka.
The bridge is secure in bad weather.	Paʻa ke alahaka i ka wā ʻino.
Her calm countenance changed.	Ua hoʻololi ʻia ke ʻano o kona helehelena mālie.
Your work is famous all over the world.	Kaulana kāu hana a puni ka honua.
I was captivated by their true beauty.	Ua pio au i ko lākou nani maoli.
After he spoke, they immediately clapped their hands.	Ma hope o kāna haʻiʻōlelo, ua paʻa koke lākou i ka paʻipaʻi.
She spent the rest of her life tending her garden.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke koena o kona ola e mālama ana i kāna māla.
He planted blood beans on his land.	Ua kanu ʻo ia i ka pī koko ma kona ʻāina.
Caroline's mother was saddened by her job to take care of him.	Ua kaumaha ka makuahine o Caroline i kāna ʻoihana e mālama iā ia.
Make sure the soil is moist.	E hōʻoia i ka pulu ka lepo.
No one can do the same.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hana hoʻokahi.
Laputans live in this region.	Noho nā Laputans ma kēia māhele.
The river flows slowly in this valley.	Kahe malie ka muliwai ma keia awawa.
It doesn't hurt much.	ʻAʻole nui ka ʻeha.
Two cups of sugar.	ʻElua kīʻaha kō.
The number of children in a classroom is reduced.	Hoʻemi ʻia ka nui o nā keiki i loko o kahi lumi papa.
Many goods can be carried by cars.	Hiki ke lawe ʻia nā waiwai he nui e nā kaʻa.
The child sits nervously in the back of a car.	Noho hopohopo ke keiki ma hope o kahi kaʻa.
The glass on the door was broken.	Ua nahā ke aniani ma luna o ka puka.
He explained that the arrangement would work as follows.	Ua wehewehe ʻo ia e hana ana ka hoʻonohonoho ʻana penei.
As the weeks passed, she became melancholy.	I ka hala ʻana o nā pule, lilo ʻo ia i melancholy.
The legend has attempted a dangerous journey.	Ua hoʻāʻo ka mea ʻimi kaʻao i kahi huakaʻi pōʻino.
The clock in the room rang loudly.	Ua kani nui ka uaki i loko o ke keʻena.
He carried out this advice.	Ua hoʻokō ʻo ia i kēia ʻōlelo aʻo.
Another elephant was found.	Ua loaʻa hou kekahi ʻelepani.
The door is locked.	Paʻa paʻa ka puka.
His feet were placed on the side.	Kau ʻia kona mau wāwae ma ka ʻaoʻao.
He put on his kimono in the back.	Ua kau ʻo ia i kāna kimono ma hope.
It is a city of small houses, shops and stores.	He kūlanakauhale o nā hale liʻiliʻi, nā hale kūʻai a me nā hale kūʻai.
The teacher begins to erase the black board.	Hoʻomaka ke kumu e holoi i ka papa ʻeleʻele.
Awake up the men of the city.	E ala mai na kanaka o keia kauhale.
Spawning takes place at certain times of the year.	Hana ʻia ka spawning i kekahi mau manawa o ka makahiki.
Darkness is coming to the land.	Hiki mai ka pōʻeleʻele o ka ʻāina.
She worked hard to take care of her five children.	No ka mālama ʻana i kāna mau keiki ʻelima, ua hana nui ʻo ia.
The young chief had a very good voice in his land.	He leo maikaʻi loa ko ke aliʻi ʻōpio ma kona ʻāina.
The soup needs to be in the right balance.	Pono ka soup i ke kaulike pono.
The dive slipped the back of his gear.	Ua hoʻokahe ka luʻu i ka hope o kāna mau mea hana.
His speech was weak.	Ua hoʻonāwaliwali kāna kamaʻilio ʻana.
He wounded the man with the pipe.	Ua hōʻeha ʻo ia i ke kanaka me ka paipu.
The fruit bears.	Hāpai ka hua.
The disease could not be cured.	ʻAʻole hiki ke hoʻōla ʻia ka maʻi.
Scientists believe that the forest will be destroyed in the near future.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema ʻo ka hoʻopau ʻana i ka ulu lāʻau i ka wā e hiki mai ana.
The two world wars were the result of economic competition.	ʻO nā kaua honua ʻelua ka hopena o ka hoʻokūkū hoʻokele waiwai.
She sat in front of him.	Noho ʻo ia i mua o ia.
There is no light.	ʻAʻohe mālamalama.
Both parents worked.	Ua hana nā mākua ʻelua.
All data is stored in a repository.	Mālama ʻia nā ʻikepili a pau i kahi waihona.
The man had a chronic illness.	Ua loaʻa ke kanaka i ka maʻi mau loa.
The sound of the word is the same as the word.	Ua like ke kani o ka hua'ōlelo me ka hua'ōlelo.
The boy fell to the floor laughing.	Hāʻule ke keiki i ka papahele me ka ʻakaʻaka.
He put a lot of energy into his work.	Ua ninini nui ʻo ia i ka ikehu i kāna hana.
It is not lonely, but lonely.	ʻAʻole ʻo ia mehameha, akā mehameha.
Can you write a missionary statement?	Hiki iā ʻoe ke kākau i kahi ʻōlelo misionari?
But it has a serious reason.	Akā, he kumu koʻikoʻi kona.
For years, parents have demanded strong safety measures.	No nā makahiki, koi nā mākua i nā hana palekana ikaika.
The government was in doubt.	Ua kanalua ke aupuni.
Scientists hope to understand the aging process.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e hoʻomaopopo i ke kaʻina hana ʻelemakule.
This special additive is often used in food.	Hoʻohana mau ʻia kēia mea hoʻohui kūikawā i ka meaʻai.
Many composers look at heavenly music.	Nui ka poʻe haku mele e nānā i ke mele lani.
The wood could not be melted.	ʻAʻole hiki ke hoʻoheheʻe ʻia ka lāʻau.
The kitchen operator prepares the food on the production line.	Hoʻomākaukau ka mea hana kīhini i ka meaʻai ma ka laina hana hale hana.
In recent years, most of the rooms have a small kitchen.	I nā makahiki i hala aku nei, he lumi kuke liʻiliʻi ka hapa nui o nā keʻena.
He likes to see old movies.	Makemake ʻo ia e ʻike i nā kiʻiʻoniʻoni kahiko.
He knew the speed of energy.	Ua ʻike ʻo ia i ka wikiwiki o ka ikehu.
He left a flat box on the ground.	Ua waiho ʻo ia i kahi pahu pahu palahalaha ma ka honua.
I was well prepared for the heavy rain.	Mākaukau maikaʻi au no ka ua nui.
Buy meat in the next village.	E kūʻai i ʻiʻo ma ke kauhale e hiki mai ana.
To his surprise, he opened the first door.	No kona haʻohaʻo, wehe ʻo ia i ka puka mua.
A group of newspapers followed him around.	E hahai ana kekahi pūʻulu nūpepa iā ia a puni.
Use the fork to stir the pot.	E hoʻohana i ka ʻōpala e hoʻoulu i ka ipuhao.
He passed his trials and received a lesson.	Ua hala ʻo ia i kāna mau hoʻokolohua a ua loaʻa iā ia kahi haʻawina.
The streets were lined with tents.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā alanui me nā hale lole.
She clears the dishes from the table.	Hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i nā kīʻaha mai ka papaʻaina.
Harry wiped his eyes across the room.	Holoi ko Harry mau maka ma luna o ka lumi.
By the way, do you like the key?	Ma ke ala, makemake ʻoe i ke kī?
The economic impact of global warming is devastating	ʻO ka hopena hoʻokele waiwai o ka hoʻomehana honua he mea weliweli ia
It affected much of the country.	Ua pilikia ia i ka nui o ka ʻāina.
The police monitored the activity.	Ua nānā ka makai i ka hana.
A pond in the mountains.	He loko ma ka mauna.
Six thousand protesters reported.	ʻEono kaukani poʻe kūʻē i hōʻike mai.
Cindy threw up and turned to sleep.	Kiola ʻo Cindy a huli i kāna hiamoe.
All my wishes were for the only grant.	ʻO kaʻu mau makemake a pau, ʻo ia wale nō ka mea i hāʻawi ʻia.
He tried unsuccessfully to free himself from the situation.	Ua hoʻāʻo ʻo ia me ka lanakila ʻole e hoʻokuʻu iā ia iho mai ke kūlana.
The spring river flowed slowly in the valley.	Ua kahe malie ka muliwai punawai ma ke awawa.
The water flow is deep and strong.	He hohonu a ikaika ka wai kahe.
Most customers demanded a return.	Ua koi ka nui o nā mea kūʻai i ka hoʻihoʻi.
Diplomats desperately wanted peace.	Ua makemake nui nā diplomats i ka maluhia.
Membranes are thin, thin layers of proteins that are bound together.	ʻO nā membrane he ʻāpana lahilahi a maʻalahi o nā protein i hoʻopili ʻia.
Therefore, snow acts as a barrier.	No laila, hana ka hau i mea pale.
They are good communicators.	He poʻe kamaʻilio maikaʻi lākou.
They must first submit an application.	Pono lākou e hoʻouna mua i kahi noi.
He was brave but gentle and kind.	He koa ʻo ia akā akahai a lokomaikaʻi.
How could he forget?	Pehea ʻo ia e poina ai?
He will not leave us.	ʻAʻole ʻo ia e haʻalele iā mākou.
A small problem came up, it was over.	Ua puka mai kekahi pilikia liʻiliʻi, ua hala.
In fact, the writer says otherwise.	ʻOiaʻiʻo, ʻōlelo ʻē ka mea kākau moʻolelo.
It is important to complete the form correctly.	He mea nui ka hoʻopiha pono ʻana i ka pepa.
Food is related to our brain.	Pili ka ʻai i ko mākou lolo.
The weaknesses of the phone are small.	He liʻiliʻi nā nāwaliwali o ke kelepona.
Move slowly.	E neʻe mālie.
He stored the weapons in his basement.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i nā mea kaua ma kona hale lalo.
Restrictions on water use will be greatly increased.	E hoʻonui nui ʻia nā kaohi i ka hoʻohana ʻana i ka wai.
India faced a significant shortage of birds.	Ua kū ʻo India i ka emi nui o nā manu.
The killer was not found.	ʻAʻole i loaʻa ka mea pepehi kanaka.
Dark chocolate is the most valuable ingredient.	ʻO ke kokoleka ʻeleʻele ka mea waiwai loa.
Evil had entered his boat.	Ua komo ka ino i kona waapa.
The rising temperature took away the damage.	Ua lawe ʻia ka ʻino e ka piʻi ʻana o ka mahana.
The mines were abandoned.	Ua haʻalele ʻia nā mines.
Sales are important.	He mea koʻikoʻi ke kūʻai aku ʻana.
He reached the goal in recording time.	Ua hōʻea ʻo ia i ka pahuhopu i ka manawa hoʻopaʻa.
I really bought it.	Kūʻai loa au.
His speech began with a strong defense.	Ua hoʻomaka kāna ʻōlelo me ka pale ikaika.
People need to work together to provide water.	No ka hāʻawi pono ʻana i ka wai, pono nā kānaka e hana like.
Carrying his cross, he went before the people.	Hapai ʻo ia i ke keʻa, hele ʻo ia i mua o ka lehulehu.
The new king spoke loudly.	Ua kamaʻilio nui ka mōʻī hou.
That is the price of food.	Pela ke kumukuai no ka ai.
The cook prepares the food.	Na ke kuke e hoʻomākaukau i ka meaʻai.
Hot baths can be very relaxing, especially winter.	Hiki i ka ʻauʻau wela ke hōʻoluʻolu loa, ʻoi aku ka hoʻoilo.
He led the horse with a gentle hand.	Ua alakaʻi ʻo ia i ka lio me ka lima mālie.
He took good care of his car.	Mālama maikaʻi ʻo ia i kāna kaʻa.
She sees her friend every day.	ʻIke ʻo ia i kona hoa i kēlā me kēia lā.
A party in the garden.	He pāʻina ma ka māla.
Typically, floor tiles are made of wood.	ʻO ka mea maʻamau, ua hana ʻia nā tile papahele i ka lāʻau.
Life in this country is dark.	He pōʻeleʻele ke ola o nā kānaka ma kēia ʻāina.
Evidence suggests he was guilty.	Hōʻike nā hōʻike i loaʻa ua hewa ʻo ia.
The king had an intention to expand his kingdom.	He manaʻo ko ke aliʻi e hoʻonui i kona aupuni.
This table is made of keak wood.	Hana ʻia kēia pākaukau i ka lāʻau keak.
He always complained that his children were fighting.	Ua hoʻopiʻi mau ʻo ia i ka hakakā ʻana o kāna mau keiki.
It’s important to be artistic.	He mea nui i ka hana noʻeau.
Let's use bullets.	E hoʻohana kāua i nā pōkā.
The cloth was worn and torn after years of use.	Ua aahu ʻia ka lole a haehae ʻia e nā makahiki o ka hoʻohana ʻana.
As the crowd moved forward, the voices became deaf.	I ka piʻi ʻana o ka lehulehu i mua, lilo nā leo i kuli.
His words were not correct.	ʻAʻole kūpono kāna ʻōlelo.
He went to one file on the narrow path.	Ua hele ʻo ia i hoʻokahi faila ma ke ala haiki.
Many of their activities were prohibited by law.	Ua pāpā ʻia ka nui o kā lākou mau hana ma ke ʻano he kumukānāwai.
The captain announced that the ship had crashed.	Ua hoʻolaha ke kapena ua hāʻule ka moku.
He ran two steps at a time.	Holo ʻo ia i nā ʻanuʻu ʻelua i ka manawa.
When it comes to having fun, you need to plan ahead.	I ka hele ʻana no ka leʻaleʻa, pono e hoʻolālā i mua.
He tried to dismiss all accusations.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e haʻalele i nā ʻōlelo hoʻohewa a pau.
He asked his neighbor to give him some salt.	Ua noi ʻo ia i kona hoalauna e hāʻawi i ka paʻakai.
He played the bell.	Hoʻokani ʻo ia i ka bele.
He could not procrastinate any longer.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopaneʻe hou aku.
The delegates, however, supported the request.	Ua kākoʻo naʻe nā ʻelele i ke noi.
The president of the company offered him a salary increase.	Ua hāʻawi ka pelekikena o ka hui iā ia i ka hoʻonui uku.
The army has increased the number of visitors.	Ua hoʻonui ka pūʻali i nā mākaʻikaʻi.
The problem is very complex.	Paʻakikī loa ka pilikia.
The church has a large meeting house.	He hale hui nui ko ka halepule.
Each path leads to a room.	ʻO kēlā me kēia ala hele i kahi lumi.
Sprinkle the flour over the butter.	E kāpīpī i ka palaoa ma luna o ka pata.
Anna took things off the chair.	Lawe ʻo Anna i nā mea mai ka noho.
The train was slowed by fog.	Ua lohi ke kaʻaahi e ka noe.
He pulled out some bills, he counted quickly.	Huki ʻo ia i kekahi mau bila, helu wikiwiki ʻo ia.
Officials announced the removal.	Ua hoʻolaha nā luna hoʻomalu i ka wehe ʻana.
He complained to me about the riot.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia iaʻu no ka haunaele.
Some of the words are slang, others are slang.	ʻO kekahi o nā huaʻōlelo he ʻōlelo palaka, ʻo nā mea ʻē aʻe he mālie.
He died of pneumonia.	Ua make ʻo ia i ka pneumonia.
They worked the day for the next week.	Ua hana lākou i lā no ka pule aʻe.
This time they competed very hard.	I kēia manawa ua hoʻokūkū lākou i mea ikaika loa.
It took a lot of effort to learn about the problem.	Ua hoʻoikaika nui ʻia e aʻo i ka pilikia.
When arrested, they said they were innocent.	I ka hopu ʻia ʻana, ʻōlelo lākou he hala ʻole.
The old man had dry hands.	He lima maloʻo ko ka ʻelemakule.
This cave was sacred to the local families.	He wahi kapu kēia ana no nā ʻohana kūloko.
One cold winter night, he woke up crying.	I kekahi pō anu o ka hoʻoilo, ua hoʻāla ʻia ʻo ia e ka uē.
Is it an elbow, or a goal?	He kuʻekuʻe paha, a he pahuhopu paha?
The prime minister said the country was not racist.	Ua haʻi aku ke kuhina nui ʻaʻole he racist ka ʻāina.
This machine was designed to print books.	Ua hoʻolālā ʻia kēia mīkini e paʻi puke.
He explained his epiphany about this.	Ua wehewehe ʻo ia i kāna epiphany e pili ana i kēia mea.
The birds chanted in amazement.	Oli puiwa ka manu.
A group of young people came quickly.	He pūʻulu o ka poʻe ʻōpio i hele wikiwiki mai.
It is our responsibility to protect the customer.	ʻO kā mākou kuleana ke pale i ka mea kūʻai aku.
They don’t expect me to watch.	ʻAʻole lākou manaʻo iaʻu e nānā.
Some pedestrians ran out of food and water.	Ua pau ka ʻai a me ka wai o kekahi poʻe holo wāwae.
The lock is a gift.	He makana ka laka.
The government is well aware of the environmental problems.	Ua ʻike nui ke aupuni i ka pilikia o ke kaiapuni.
Very few people went to his funeral.	He kakaikahi ka poe i hele i kona hoolewa.
City leaders are worried about air pollution.	Ke hopohopo nei nā alakaʻi o ke kūlanakauhale no ka haumia ea.
The eagles are flying high in the sky.	Ke lele nui nei nā ʻaeto i ka lewa.
Governments are involved at all levels.	Ua komo nā aupuni ma nā pae āpau.
These snakes have a small black color and smooth scales.	He ʻeleʻele liʻiliʻi ko kēia mau nahesa a me nā unahi paheʻe.
The day is over on the passport.	Ua pau ka lā ma ka passport.
There are many kinds of riots going on now.	Nui nā ʻano haunaele i hana ʻia i kēia manawa.
Use whole milk sparingly.	E hoʻohana pono i ka waiū holoʻokoʻa.
It rained heavily at times.	Ua kahe ka ua nui i kekahi manawa.
My laptop will connect to the printer.	E hoʻopili kaʻu laptop i ka mea paʻi.
Roll the iceberg down.	Kaʻa ka pōʻai hau i lalo.
The punishment was severe.	Ua koʻikoʻi ka hoʻopaʻi.
The business is being monitored.	Ke nānā ʻia nei ka hana o ka ʻoihana.
Is there a sign here? 	Aia kahi hōʻailona ma ʻaneʻi?
he asked.	i ninau aku ai oia.
The door was closed.	Ua pani ka puka.
The result is expected.	He mea i manaʻo ʻia ka hopena.
I tasted every bite.	Ua ʻono au i kēlā me kēia nahu.
He gave them a detailed account of the tragedy.	Ua hāʻawi ʻo ia iā lākou i kahi moʻolelo kikoʻī o ka ulia pōpilikia.
We need to reduce our carbon to end global warming.	Pono mākou e hoʻemi i kā mākou kalapona e hoʻopau i ka hoʻomehana honua.
Farmers use tractors to plow their fields.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai i nā traktor e palau i kā lākou mahinaʻai.
Not for long.	ʻAʻole i liʻuliʻu.
The river valley is very fertile.	He momona loa ke awāwa muliwai.
The map shows the distribution of the population.	Hōʻike ka palapala ʻāina i ka māhele ʻana o ka heluna kanaka.
But miners are the backbone of the industry.	Akā ʻo nā miners ka iwi kuamoʻo o ka ʻoihana.
No big deal.	ʻAʻohe hana nui ʻole.
Sleep, sweetheart.	E hiamoe, e ka ipo.
Light the fire in the stove.	E hoʻā i ke ahi ma ke kapuahi.
Life is not difficult here.	ʻAʻole pilikia ke ola ma ʻaneʻi.
Sasaki's house is on the beach.	Aia ka hale o Sasaki i kahakai.
They don’t complain about the heat.	ʻAʻole lākou ʻōhumu no ka wela.
The crime was reported in a high court.	Ua hōʻike ʻia ka hewa ma kahi hoʻokolokolo koʻikoʻi.
The water is clear.	Akaka ka wai.
In the past, people killed animals for food.	Ma mua, pepehi nā kānaka i nā holoholona e ʻai ai.
Apples do not fall as far as we do from the tree.	ʻAʻole hāʻule mamao nā ʻāpala e like me mākou mai ke kumu lāʻau.
The surface of the moon is dotted with holes.	He kiko ka ili o ka mahina me na lua.
That minister is always at odds with the president.	Kūʻē mau kēlā kuhina me ka pelekikena.
Losing your voice is called laryngitis.	Ua kapa ʻia ka nalo ʻana o kou leo ​​​​i ka laryngitis.
On holidays, people usually wear colorful clothes.	I ka lā hoʻomaha, ʻaʻahu maʻamau nā kānaka i nā lole waihoʻoluʻu.
Avoid touching things that are not yours.	Hōʻalo i ka hoʻopā ʻana i nā mea ʻaʻole iā ʻoe.
There is a mysterious air that floats around the composer.	He ea pohihihi e kau ana a puni ka haku mele.
The old house is finished.	Ua pau ka hale kahiko.
They are around for about eight million years.	Ua puni lākou ma kahi o ʻewalu miliona makahiki.
The wings of the house were held together fifty times a second.	Paʻa nā ʻēheu hale he kanalima manawa i kekona.
The magic cloak turned him into a bird.	Ua hoʻololi ke kapa kilokilo iā ia i manu.
The company is making some changes to the service.	Ke hana nei ka hui i kekahi mau loli i ka lawelawe.
I highly recommend this book.	Paipai nui au i kēia puke.
Be strong and patient.	E ikaika, a e hoomanawanui.
He spent two years in prison.	Ua noho ʻo ia i loko o ka hale paʻahao no ʻelua makahiki.
She will be happy here.	E hauʻoli ʻo ia ma ʻaneʻi.
Cover the wok while cooking over high heat.	E uhi i ka wok i ka wā e kuke ai me ka wela nui.
Left by his dog, he dried up and waited.	Haʻalele ʻia e kāna ʻīlio, maloʻo ʻo ia a kali.
I didn’t think it was that important.	ʻAʻole wau i manaʻo he mea nui ia.
The animal flies over the fence at the same limit.	Lele ka holoholona ma luna o ka pā ma ka palena hoʻokahi.
When cooking meat, be careful not to eat it.	Ke kuke ʻana i ka ʻiʻo, e mālama pono i ka ʻai ʻole.
The lines blurred as he closed his eyes.	Ua pōwehiwehi nā laina i kona pani ʻana i kona mau maka.
In the distance, an airplane rang.	Ma kahi mamao aku, ua halulu mai kekahi mokulele.
The child sat in line.	Ua noho ke keiki ma ka laina.
Factors such as the weather contributed to his weight.	ʻO nā kumu e like me ka lewa i kōkua i kona kaumaha.
He said he was leaving town.	Ua ʻōlelo ʻo ia e haʻalele ana i ke kūlanakauhale.
The two chiefs agreed to a peaceful settlement.	Ua ʻae nā aliʻi ʻelua i kahi hoʻoholo maluhia.
His black hair fell out on his face.	Hāʻule kona lauoho ʻeleʻele i kona alo.
The rabbi complained.	Ua hoʻopiʻi ka rabbi.
The number of babies will decrease again in this century	E emi hou ana ka nui o na pepeke i keia keneturi
He moves without stopping.	Ke neʻe nei ʻo ia me ka hoʻomaha ʻole.
He had thick, dark hair.	He lauoho mānoanoa a ʻeleʻele kona.
He agreed diplomatically that this was true.	Ua ʻae ʻo ia me ka diplomatic he ʻoiaʻiʻo kēia.
Pulling right to left.	Ka huki ʻana o ka ʻākau i ka hema.
There is a rule to this day.	Aia kekahi lula a hiki i kēia lā.
The company cares about the quality of good customer service.	Mālama ka ʻoihana i ke ʻano o ka lawelawe mea kūʻai aku maikaʻi.
He is free to do as he pleases.	Ua noa loa ia e hana e like me kona makemake.
The food will be ready quickly, it smells good.	E mākaukau koke ka meaʻai, ʻala maikaʻi.
A lunar holiday is a long dream.	He moeʻuhane lōʻihi ka lā hoʻomaha ma ka mahina.
People of all backgrounds are happier.	ʻOi aku ka hauʻoli o ka poʻe me nā ʻano ʻano like ʻole.
Lightning bolt.	Ula uila.
Most of the data is organized.	Hoʻonohonoho ʻia ka hapa nui o nā ʻikepili.
A silk dress, shining in the light.	He lole silika, ʻālohilohi i ka mālamalama.
These numbers were done.	Ua hana ʻia kēia mau helu.
We need to encourage the use of renewable energy.	Pono mākou e paipai i ka hoʻohana ʻana i ka ikehu hou.
The paper is sweet and sour.	He ʻono a ʻeha ka pepa.
The bailey is surrounded by a high wall.	Ua hoʻopuni ʻia ka bailey e kahi pā kiʻekiʻe.
The lock on the box is faulty.	Ua hewa ka laka o ka pahu.
He was wearing old clothes tied with ribbons.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole kahiko i hoʻopaʻa ʻia me ka lipine.
As usual, he was right.	E like me ka mea maʻamau, ua pololei ʻo ia.
Proponents of her case have argued that they should be pursued.	Ua ʻōlelo ka poʻe kākoʻo o kēia mau kumu e pono ke alualu ʻia.
The lioness was fast asleep.	Ua hiamoe nui ka liona wahine.
Ethics is important in the legal profession.	He mea koʻikoʻi ka ethics i ka ʻoihana loio.
The sea runs to the west.	Holo ke kai i ke komohana.
For once in her life, the girl smiled.	No hoʻokahi manawa i loko o kona ola, ua minoʻaka ke kaikamahine.
Evening rain is common at this time of year.	He mea maʻamau ka ua ahiahi i kēia manawa o ka makahiki.
Warm milk protects your muscles.	Mālama ka waiu mehana i kou mau ʻiʻo.
Each measurement begins with an admonition.	Hoʻomaka ʻia kēlā me kēia ana me kahi ʻōlelo hoʻāla.
My uncle has a small garden.	He māla liʻiliʻi ko koʻu ʻanakala.
The ninja destroys the village.	Hoʻopau ka ninja i ke kauhale.
He began to discuss his dissertation.	Ua hoʻomaka ʻo ia e kūkākūkā i kāna dissertation.
The snake was sleeping in the sun.	E moe ana ka nahesa i ka lā.
Such places are of interest to tourists.	ʻO ia mau wahi ka mea hoihoi i ka poʻe mākaʻikaʻi.
He is much older than I am.	ʻOi aku kona ʻelemakule ma mua oʻu.
Many tourists visit this country every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i kēia ʻāina i kēlā me kēia makahiki.
Departures from these style leaders must be avoided.	Pono e pale ʻia nā haʻalele ʻana mai kēia mau alakaʻi kaila.
The gun fired angrily when it was fired.	Ua ʻā ka pū me ka huhū ke kī ʻia.
The crowd gathered outside the house.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ka hale.
The officer sued the employee for fraud.	Ua hoʻopiʻi ka luna i ka limahana no ka hoʻopunipuni.
I am very hungry now.	Ua pololi loa au i keia manawa.
The garage smelled of oil.	Ua pilau ka hale kaʻa i ka ʻaila.
There your friend will be welcomed.	Ma laila e hoʻokipa ʻia ai kāu hoaaloha.
Drive, my son.	E kalaiwa e kuu keiki.
A bird does not move slowly on the grass.	Neʻe mālie ʻole kekahi manu ma luna o ka mauʻu.
They suggested some reforms to improve the welfare of the workers.	Ua manaʻo lākou i kekahi mau hoʻoponopono e hoʻomaikaʻi i ka pono o nā limahana.
How does the language grow?	Pehea e ulu ai ka ʻōlelo?
It’s a very difficult problem.	He pilikia paʻakikī loa.
The great river separates the two countries.	Hoʻokaʻawale ka muliwai nui i nā ʻāina ʻelua.
He ran, his hands flew to the sky.	Holo akula ʻo ia, lele nā ​​lima i ka lani.
He was a good cook.	He kuke maikaʻi ʻo ia.
Some scientists believe this is a misconception.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he kuhi hewa kēia.
The black man looked at me.	Nānā maila ke kanaka ʻeleʻele iaʻu.
We won the free speech.	Ua lanakila mākou i ka ʻōlelo kūʻokoʻa.
Fresh fruit.	He ʻai huaʻai hou.
The changes have been smooth.	Ua mālie nā hoʻololi.
What is your favorite food?	He aha kāu meaʻai punahele?
He is responsible for that mark.	ʻO ia ke kuleana o kēlā kaha.
When the wall was finished, the enemy retreated.	I ka pau ʻana o ka pā, ua hoʻi hope ka ʻenemi.
The owner of the hardware store was a hard worker.	He kanaka hana ikaika ka mea nona ka halekuai lako.
The issue of tax evasion must be resolved.	Pono e hoʻoholo ʻia ka hihia o ka hoʻokuʻu ʻauhau.
Alice was driving with her friends.	Hele kaʻa kaʻa ʻo Alice me kona mau hoa.
An earthquake shook the earth.	He ōlaʻi i haʻalulu i ka ʻāina.
The garden is a wild strawberry farm.	ʻO ka mahinaʻai he loʻi strawberry hihiu.
Readers think it's a bad book.	Manaʻo ka poʻe heluhelu he puke ʻino ia.
They walk across the street every day.	Hele lākou ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui i kēlā me kēia lā.
It can affect people even years after it is published.	Hiki ke hoʻopilikia i nā kānaka a hiki i nā makahiki ma hope o ka hoʻolaha ʻana.
While the delegates were talking, he saw a native.	ʻOiai e kūkākūkā ana nā ʻelele, ua ʻike ʻo ia i kahi mea kamaʻāina.
Just to please the crowd.	E hooluolu wale i ka lehulehu.
The stars twinkle in the dark night.	ʻAlohilohi nā hōkū i ka pō ʻeleʻele.
There was much snow all winter.	Ua nui ka hau i ka hooilo a pau.
A new store is opening here.	Ke wehe ʻia nei kahi hale kūʻai hou ma ʻaneʻi.
Many bridges today are strong but light wire.	Nui nā alahaka o kēia wā he uwea ikaika akā māmā.
It is a unitary choice.	He koho lokahi.
He gulped down a glass of water and cried a lot.	Ua ʻū ʻo ia i kahi kīʻaha wai me ke kanikau nui.
Please enter with your username.	E ʻoluʻolu e komo me kou inoa inoa.
He is on trial for the murder of his wife.	Ua hoʻokolokolo ʻia ʻo ia no ka pepehi kanaka ʻana i kāna wahine.
An imam died today, cutting a piece of chicken.	Ua make kekahi imam i kēia lā, e ʻoki ana i kahi ʻāpana moa.
Books run from classes.	Holo nā puke mai nā papa.
He tried for a piece of a song.	Ua hoʻāʻo ʻo ia no kahi ʻāpana o kahi mele.
Residents can be counted on to help.	Hiki ke helu ʻia nā kamaʻāina e kōkua.
He stood still, eyes wide.	Kū mālie ʻo ia, hakahaka nā maka.
The roads are cold.	He anu na alanui.
It seems like nothing.	Me he mea lā he mea ʻole.
He left a few days ago.	Ua haʻalele ʻo ia i kekahi mau lā i hala.
Books are a great source of knowledge and fun.	He kumu ʻike nui a hauʻoli nā puke.
First, make the dough by mixing the ingredients.	ʻO ka mea mua, e hana i ka palaoa ma ka hui ʻana i nā mea hana.
Mom noticed that her anxiety was growing.	Ua ʻike ʻo Māmā i ka piʻi ʻana o kona hopohopo.
Those cups are dirty.	He lepo kēlā mau kīʻaha.
The young boy walked away laughing.	Hele akula ke keiki ʻōpio me ka ʻakaʻaka.
He arrived at the beach.	Ua hiki ʻo ia i kahakai.
He said the world was too small.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua liʻiliʻi loa ka honua.
We saw many abandoned villages.	Ua ʻike mākou i nā kauhale haʻalele ʻia he nui.
The tick shop has created a weeping business.	Ua hana ka hale kūʻai tikiki i kahi ʻoihana uwē.
The streets of the city are clean and well lit.	Maʻemaʻe a mālamalama maikaʻi nā alanui o ke kūlanakauhale.
Cold water ran down my back.	Ua kahe ka wai anuanu ma koʻu kuamoʻo.
He met her there unexpectedly.	Ua hālāwai me ia ma laila me ka manaʻo ʻole.
It's a hot country, but it's kind of calm.	He ʻāina wela, akā ʻano mālie kona ʻano.
This information can be used in one day.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia ʻike i hoʻokahi lā.
The crooked politician cannot be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ke kanaka kālai'āina kekee.
Medical centers are needed for medical users,	Pono nā kikowaena lapaʻau no ka poʻe hoʻohana lāʻau lapaʻau,
The stone was covered with paintings.	Ua uhi ʻia ka pōhaku i nā kiʻi pena.
All staff live in dormitories.	Noho nā limahana a pau i loko o nā hale moe.
New wetlands were created.	Ua hana ʻia nā ʻāina pulu hou.
The teacher announced the test results.	Ua hoʻolaha ke kumu kula i nā hopena hoʻokolohua.
The stories have some shocking explanations.	Aia nā moʻolelo i kekahi mau wehewehe haʻalulu.
The road goes down to the train station.	Hele ke alanui i lalo i ke kahua kaʻaahi.
It gets little rain, but it gets water.	Loaʻa iā ia ka ua liʻiliʻi, akā loaʻa ka wai.
He invented the first electric smelter.	Ua haku ʻo ia i ka mea hoʻoheheʻe uila mua loa.
He deserves a medal.	Pono ʻo ia i ka mekala.
Clean forests were destroyed to clear the land for agriculture.	Ua luku ʻia nā wao nahele maʻemaʻe e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻāina no ka mahiʻai.
Many people were interested in this story.	Nui ka poʻe i hoihoi i kēia moʻolelo.
Perhaps the pay was enough.	Ua lawa paha ka uku.
The leaves need to be turned frequently in order to prevent frost.	Pono e hoohuli pinepine ia na lau i mea e pale ai i ka malili.
Harmonium is an instrument.	ʻO Harmonium kahi mea kani.
We think my golden run is a good idea.	Manaʻo mākou he manaʻo maikaʻi kaʻu holo gula.
As the temperature rises, the snow decreases.	Ke piʻi ka mahana, e emi ana ka hau.
Farmers combine new medicines with traditional ones.	Hoʻohui ka poʻe mahiʻai i nā lāʻau lapaʻau hou me nā ʻano kuʻuna.
It is expected to attract a lot of tourists this summer.	Ke manaʻo ʻia nei ka nui o nā mākaʻikaʻi i kēia kauwela.
As the week progressed, the students became more confused.	I ka holo ʻana o ka pule, piʻi ka huikau o nā haumāna.
He wrote something on the blackboard.	Ua kākau ʻo ia i kekahi mea ma ka papa ʻeleʻele.
John worked hard at the time.	Ua hoʻoikaika ʻo John i ka manawa.
What medicine did the scribe take?	ʻO ka lāʻau hea i lawe ʻia e ke kākau ʻōlelo?
One hour drive from the beach and there is another town	Hoʻokahi hola kaʻa mai kahakai a aia kekahi kūlanakauhale
The metal pipe stretched over the gap.	Ua ʻō aku ka paipu metala ma luna o ka hakahaka.
And the doctor looked at the model under a microscope.	A ua nānā ke kauka i ka mea hoʻohālike ma lalo o kahi microscope.
Is it a dream or a dream?	He moeʻuhane a he moeʻuhane paha?
With their cell phones, they carry.	Me kā lākou mau kelepona paʻa, lawe lākou.
The prince visited the village.	Ua kipa ke keikialii i kauhale.
The plains are black and green.	He ʻeleʻele a me ka uliuli ka pāpū.
This type of sea is found all over the ocean.	Loaʻa ʻia kēia ʻano o ke kai a puni ka moana.
The agreement is not binding on either side.	ʻAʻole paʻa ke kuʻikahi i kēlā me kēia ʻaoʻao.
Some clouds vanished in the dark sky of the morning.	Ua hee molowa kekahi mau ao ma ka lani malu o ke kakahiaka.
The actor’s voice is deep and resonant.	ʻO ka leo o ka mea keaka he hohonu a me ke kani.
The mountains bring me home again.	Ua hoihoi mau na mauna ia'u.
The composer knew what he was writing was not very interesting.	Ua ʻike ka haku mele ʻaʻole hoihoi loa kāna mea i kākau ai.
This mat is made from synthetic fibers.	Hana ʻia kēia moena mai nā fiber synthetic.
A heavy car crashed into the bike.	Ua hāʻule kekahi kaʻa kaumaha i ka paikikala.
It is not good to fly in the water.	ʻAʻole maikaʻi ka lele ʻana i loko o ka wai.
Speed ​​is important in sports.	He mea nui ka māmā holo ma ka haʻuki.
The plane crashed while taking off.	Ua hāʻule ka mokulele i kona lele ʻana.
It can't smell.	ʻAʻole hiki ke ʻala.
That's how babies are born!	Pēlā e hānau ai nā pēpē!
After all, death is natural.	Ma hope o nā mea a pau, he mea kūlohelohe ka make.
Students are free to choose their own courses.	Ua noa nā haumāna e koho i kā lākou mau papa ponoʻī.
The lifeboats are stationed at recreational areas on the beach.	Hoʻonoho ʻia nā waʻa ola ma nā wahi hoʻolālā ma kahakai.
She had trouble eating sacred food.	He pilikia kona ʻai ʻana i ka meaʻai laʻa.
The administrator should read the explanation of the book.	Heluhelu pono ka luna i ka wehewehe ʻana o ka puke.
The girl looked down with embarrassment.	Nānā aku ke kaikamahine i lalo me ka hilahila.
The man is an independent ruler.	He luna kūʻokoʻa ke kanaka.
Government is a business.	He ʻoihana ʻoihana ke aupuni.
Most of the farmers did well.	Ua maikaʻi ka hapa nui o ka poʻe mahiʻai.
The workers pounded.	Ua kuʻi ka poʻe paʻahana.
The pain left him physically and mentally disabled.	ʻO ka ʻeha i haʻalele iā ia i ke kino a me ke kīnā.
The quake caused great damage.	Ua hoʻopōʻino nui ka ʻōlaʻi.
The waves gently shook the canoe.	Haʻalulu mālie ka ʻale i ka waʻa.
He looked sad.	He kaumaha kona nana.
She was just like my daughter.	Ua like ʻo ia me kaʻu kaikamahine.
People are going to be in the sky one day.	E hele ana na kanaka ma ka lewa i kekahi la.
The streets were full of shoppers.	Ua piha na alanui i ka poe kuai.
A dragon that smelled of fire.	He deragona i honi i ke ahi.
I saw an officer pulled from his horse.	Ua ʻike au i kahi luna i huki ʻia mai luna mai o kona lio.
He got an invitation to the party.	Ua loaʻa iā ia kahi kono no ka pāʻina.
The current situation is worrying.	Ke hopohopo nei ke kūlana o kēia manawa.
The debt of the government is enormous.	Ua nui loa ka aie o ke aupuni.
A man lost his hand in an accident.	Ua nalowale ka lima o kekahi kanaka ma kahi ulia.
There are many other nations out there.	Nui nā lāhui ʻē aʻe ma waho.
She cried a lot.	Uwe nui ʻo ia.
The twins met wealthy parents and a difficult relationship.	Ua hui nā māhoe i nā mākua waiwai a me kahi pilina paʻakikī.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	He pilikia ko'iko'i ka pollution lepo ma kekahi mau wahi.
Both hands were raised with victory.	Ua hāpai ʻia nā lima ʻelua me ka lanakila.
He has a soft neck.	He ʻāʻī palupalu kona.
Physical activity is considered important.	Manaʻo ʻia he mea nui ka hoʻoikaika kino.
A government minister complained to the opposition.	Ua hoʻopiʻi kekahi kuhina aupuni i ka ʻaoʻao kūʻē.
All students must take this course.	Pono nā haumāna a pau e lawe i kēia papa.
He wanted more, more.	Ua makemake ʻo ia i ʻoi aku, ʻoi aku ka nui.
Nothing was clear, so he had no words.	ʻAʻohe mea i maopopo, no laila ʻaʻohe āna ʻōlelo.
He sometimes wrote songs.	Ua kākau ʻo ia i nā mele i kekahi manawa.
A yellow lei was attached.	Hoʻohui ʻia kahi lei melemele.
The last car left an hour and a half ago.	Ua haʻalele ka kaʻa kaʻa hope i hoʻokahi hola a me ka hapa i hala.
Animals reproduce faster in rural areas.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka hānau ʻana o nā holoholona ma nā ʻāina ʻāina.
The bird is an amazing song learner.	He haumana himeni kupaianaha ka manu.
A plastic bucket was used to carry the water.	Ua hoʻohana ʻia kahi bākeke plastik no ka lawe ʻana i ka wai.
There have been significant changes in agriculture in recent years.	Ua ʻike ʻia nā loli nui o ka mahiʻai i nā makahiki i hala.
The town is famous for growing figs.	Kaulana ke kaona no ka ulu ana i ka fiku.
This old house is being attacked.	Ke hoʻouka ʻia nei kēia hale kahiko.
He spent his younger years in school.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona mau makahiki ʻōpio ma ke kula.
Few delegates attended the meeting.	He kakaikahi na elele i hele i ka aha.
Gas flowed from his car.	Ua kahe ke kinoea mai kona kaʻa.
There are large forests in this area.	Aia nā ululāʻau nui ma kēia māhele.
The population of the island is declining.	Ke emi mai nei ka heluna kanaka o keia mokupuni.
He stopped at a flower shop and bought some flowers.	Ua kū ʻo ia ma kahi o ka hale kūʻai pua a kūʻai i kekahi mau pua.
They look nervous.	Nānā lākou i ka hopohopo.
Don't forget that the writer is the older brother of the other.	Mai poina ʻo ka mea kākau moʻolelo he kaikuaʻana ia o kekahi.
I would like a cup of black coffee, please.	Makemake au i kīʻaha kofe ʻeleʻele, e ʻoluʻolu.
This country needs new building codes.	Pono kēia ʻāina i nā code kūkulu hale hou.
The cat was sleeping in the shade, sleeping.	E moe ana ka popoki ma ka malu, e hiamoe ana.
One hundred pesos will sell you a dozen eggs.	Hoʻokahi haneri pesos e kūʻai aku iā ʻoe i hoʻokahi kakini hua.
Good on him probably bought into my father’s silence.	ʻO ka maikaʻi iā ia ua kūʻai paha i ka hāmau o koʻu makua.
They are very attached to themselves.	Paʻa loa lākou iā lākou iho.
The same method is used to cook the vegetables.	Hoʻohana ʻia kahi ʻano hana like no ka hoʻomoʻa ʻana i nā mea kanu.
Soon he was lost in the forest.	ʻAʻole i liʻuliʻu ua nalowale ʻo ia i loko o ka nahele.
The politician was released from prison on parole.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kanaka kālai'āina mai ka hale paʻahao ma ke kala ʻana.
He did not answer.	ʻAʻole ʻo ia i pane mai.
They began to count from a hundred.	Hoʻomaka lākou e helu iho mai hoʻokahi haneli.
The fish tank was missing.	Ua nele ka pahu i'a.
This stream supplies water to that area.	Hāʻawi kēia kahawai i ka wai i ia wahi.
He collected a few books.	ʻOhi ʻo ia i nā puke kakaʻikahi.
Let’s start the journey early in the morning.	E hoʻomaka kākou i ka huakaʻi i ke kakahiaka nui.
The drought was a terrible famine.	He wī weliweli ka maloʻo.
Corpses litter the streets.	Kupapaʻu nā kupapaʻu ma nā alanui.
You may be asked about your loss.	E nīnau ʻia paha ʻoe e pili ana i kou poho.
There was a refreshing air in the room.	He ea ohohia i loko o ka lumi.
All day long, she braided her silk hair.	I ka lā holoʻokoʻa, ua wili ʻo ia i kona lauoho siliki.
Don’t buy scary whiskey.	Mai kūʻai i ka whisky makaʻu.
We grow a lot of fruits and vegetables in this country.	Hoʻoulu nui mākou i nā huaʻai a me nā mea kanu i kēia ʻāina.
The dispute was settled amicably.	Ua hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻapaʻa me ka maluhia.
These bacteria are not harmful to humans.	ʻAʻole pōʻino kēia mau bacteria i ke kanaka.
The company is growing tremendously.	Ke ulu nui nei ka hui.
His face was full of great sorrow.	Ua piha kona helehelena i ke kaumaha nui.
With the redness of his eyes, he entered her arms.	Me ka ʻulaʻula o kona mau maka, ua komo ʻo ia i loko o kona mau lima.
I don't eat fish anymore.	ʻAʻole au ʻai hou i ka iʻa.
He read a lot from his favorite novel.	Heluhelu nui ʻo ia mai kāna puke moʻolelo punahele.
Encourage the child to talk.	E paipai i ke keiki e olelo.
The wheel of the tram was running smoothly.	Ua holo pono ka huila o ka tram.
His popularity began immediately.	Ua hoʻomaka koke kona kaulana.
Contrary to popular belief, cats ’fur sheds.	Kū'ē i ka manaʻo kaulana, hoʻokahe ka hulu o nā pōpoki.
Take the sugar bag home with you.	E lawe pū i ke ʻeke kō i ka home.
The pictures started to shine.	Ua hoʻomaka nā kiʻi e ʻālohilohi.
The doctor wrote down the facts.	Ua kakau pono ke kauka i na mea oiaio.
The doctor treated me with penicillin.	Ua mālama ke kauka iaʻu me ka penicillin.
Sometimes foreigners were treated as ambassadors.	I kekahi manawa, mālama ʻia nā haole ma ke ʻano he ʻelele.
Then you need to set the temperature of the oven.	A laila, pono ʻoe e hoʻonohonoho i ka mahana o ka umu.
It’s an honor to photograph this great man.	He mea hoʻohanohano ke kiʻi i kēia kanaka nui.
He did not like to move.	ʻAʻole ʻoluʻolu ʻo ia i ʻoni.
In this century, there has been a lot of deforestation.	I kēia keneturi, nui ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau.
It was a very large cow.	He bipi nui loa.
The girl was angry.	Huhū ke kaikamahine.
The biggest mistake parents often make is disobedience.	ʻO ka hewa nui a nā mākua i hana pinepine ai ʻo ka hoʻolohe ʻole.
Some roads are quiet.	Ua mālie kekahi mau alanui.
Her father told her to get a job.	Ua ʻōlelo kona makuakāne iā ia e loaʻa kahi hana.
About finding the rest.	E pili ana i ka ʻimi ʻana i ke koena.
The newspaper industry is thriving.	Ke kūpaʻa nei ka ʻoihana nūpepa.
We use garlic in our cooking.	Hoʻohana mākou i ke kālika i ka kuke ʻana.
Many food industries have been affected by the crisis.	Nui nā ʻoihana meaʻai i hoʻopili ʻia i ka hōʻino.
This place has a severe winter.	He hooilo ko'iko'i ko keia wahi.
These courses are offered by colleges and hospitals.	Hāʻawi ʻia ia mau papa e nā koleke a me nā halemai.
Take two cups of sugar.	E lawe i ʻelua kīʻaha kō.
Three hundred years ago, this building was a library.	ʻEkolu haneli mau makahiki i hala aku nei, he hale waihona puke kēia hale.
He shot out of his chair, accusing the man.	Ua pana ʻo ia ma waho o kona noho, e hoʻopiʻi ana i ke kāne.
Global groups are destroying the world.	Ke luku nei na hui puni honua i ka honua.
The soldier spoke in a quiet voice	Ua kamaʻilio ke koa me ka leo mālie
The idea here is that the workers are primarily responsible.	ʻO ka manaʻo ma ʻaneʻi ʻo ia ke kuleana nui o nā mea hana.
In a small group of friends?	Ma kahi hui liʻiliʻi o nā hoaaloha?
Have you ever had an illness?	Ua pilikia ʻoe i ka maʻi maʻi?
She often went out without eating breakfast.	Hele pinepine ʻo ia i waho me ka ʻai ʻole i ka ʻaina kakahiaka.
The relaxed attitude of the guards seemed to be a show of threat.	ʻO ke ʻano hoʻomaha o nā kiaʻi me he mea lā he hōʻike hoʻoweliweli.
The document needs to be re -edited.	Pono e hoʻoponopono hou ʻia ka palapala.
Several species of ants were seen swarming the islands.	Ua ʻike ʻia kekahi mau ʻano ant e ʻōpuʻu ana i nā pae ʻāina.
He went to great pain to take care of it.	Ua hele ʻo ia i nā ʻeha nui e mālama pono.
They just walked down the street.	Ua hele wāwae wale lākou ma ke alanui.
The children did not see the danger.	ʻAʻole ʻike nā keiki i ka pōʻino.
My plane will fly in ten minutes.	Holo kaʻu mokulele i loko o ʻumi mau minuke.
You can go to this village in half an hour.	Hiki iā ʻoe ke hele i kēia kauhale i ka hapalua hola.
This took longer to do than the other tasks.	Ua lōʻihi ka hana ʻana i kēia ma mua o nā hana ʻē aʻe.
They lived among the ancient families in the rain forest.	Noho lākou ma waena o nā ʻohana kahiko i ka nahele ua.
The government’s decision was shocking, to say the least.	ʻO ka hoʻoholo a ke aupuni he mea hoʻopūʻiwa, ʻo ka mea liʻiliʻi loa.
He promised to pay for his food.	Hoʻohiki ʻo ia e uku i kāna ʻai.
Light rain fell in the open.	Ua hāʻule ka ua māmā ma ke ākea.
The horse runs into the barn.	Holo ka lio i loko o ka hale papaʻa.
The villagers are building a church.	Ke kūkulu nei nā kamaʻāina i hale pule.
The cook sounded in a large iron pot.	Ua kani ke kuke i ka ipu hao nui.
They tell me.	Ke haʻi mai nei lākou iaʻu.
The composer’s speech made a big impression.	ʻO ka haʻiʻōlelo a ka haku mele i manaʻo nui.
We believe in independence.	Manaʻo mākou i ke kūʻokoʻa.
He is running a marathon now.	Ua holo ʻo ia i ka marathon i kēia manawa.
The rain did not stop for three days.	ʻAʻole i pau ka ua no ʻekolu lā.
The film takes place in a forest.	Hana ʻia ke kiʻiʻoniʻoni ma kahi ululāʻau.
To summarize, the study shows significant consequences.	No ka hōʻuluʻulu ʻana, hōʻike ka haʻawina i nā hopena koʻikoʻi.
Police found an unnamed sign.	Ua loaʻa i nā mākaʻi kahi hōʻailona inoa ʻole.
Spring has come to the desert.	Ua hiki mai ka puna i ka waonahele.
How bad is the damage?	Pehea ka ino o ka ino?
Unlimited access, sold worldwide!	Puka palena ʻole, kūʻai ʻia ma ka honua holoʻokoʻa!
They awoke to find that death surrounded them.	Ala aʻela lākou i ka ʻike ʻana ua hoʻopuni ʻia lākou e ka make.
Experts are aware of such demands.	Makaʻala ka poʻe akamai i ia mau koi.
This kingdom was established.	Ua hoʻokumu ʻia kēia aupuni.
Water damage is one of the most common complaints.	ʻO ka pōʻino wai kekahi o nā hoʻopiʻi maʻamau.
He waited for the signal to change.	Ua kali ʻo ia i ka hoʻololi ʻana o ka hōʻailona.
Smoking is not allowed in this house.	ʻAʻole ʻae ʻia ka puhi paka ma kēia hale.
In science, many things have been known about accidents.	Ma ka ʻepekema, nui nā mea i ʻike ʻia mai nā pōʻino.
Don’t argue for something better.	Mai hoʻopaʻapaʻa no kekahi mea ʻoi aku ka maikaʻi.
The king collected the merchant's money.	Ua ʻohi ʻia nā kālā a ka mea kālepa e ke aliʻi.
The sun shone in the middle of the day.	Ua ʻā ka lā i ka hapalua o ka lā.
That man was an expert in world law.	He loea kēlā kanaka i ke kānāwai honua.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Noho ʻo ia ma ke awāwa mauʻu i hoʻopuni ʻia e nā mauna.
The ozone layer protects the earth from sunlight.	Mālama ka papa ozone i ka honua mai ka hoʻomālamalama ʻana o ka lā.
The black hit the wall.	Kuʻi ka ʻeleʻele i ka pā.
Ten men took the sick man to the hospital.	Ua lawe aku na kanaka he umi i ke kanaka mai iloko o ka halemai.
He chanted the prayer vigorously.	Ua oli ʻo ia i ka pule me ka ikaika.
His coat is red.	He ʻulaʻula kona kapa.
The producer announces how much he thinks.	Hoʻolaha ka mea hana i ka nui o kona manaʻo.
Few of these paths have what it takes.	He liʻiliʻi o kēia mau ala i loaʻa ka mea e pono ai.
The rebels refused to surrender.	Ua hoole na kipi i ka haawi pio ana.
He kept his calm, as he always did.	Ua mālama ʻo ia i kona noho mālie, e like me kāna hana mau.
His words were quiet and loud.	ʻO kāna mau ʻōlelo he mālie a leo nui.
The lake will dry up in a hundred years.	E maloʻo ka loko i loko o hoʻokahi haneli.
Most countries compete to provide the best possible health care.	Hoʻokūkū ka hapa nui o nā ʻāina e hāʻawi i ka mālama olakino maikaʻi loa.
A computer easily charges a fee.	Hoʻopuka maʻalahi kahi kamepiula i ka uku uku.
I like you.	Makemake au iā ʻoe.
You need to visit the dentist regularly.	Pono ʻoe e kipa mau i ke kauka niho.
Then she waited for him to leave with the bag.	A laila kali ʻo ia iā ia e haʻalele me ka ʻeke.
The cat searches the room.	Huli ka popoki i ka lumi.
An aura of holiness surrounded him.	Ua hoʻopuni ʻia kahi aura o ka hemolele iā ia.
The frog lifted its legs in excitement.	Ua hāpai ka rana i kona mau wāwae me ka pīhoihoi.
The constant whisper of the wind is comforting.	ʻO ka hāwanawana mau o ka makani he mea hoʻoluʻolu.
The land is rich in minerals.	Nui ka ʻāina i nā minerala.
Electricity and water are essential to life.	ʻO ka uila a me ka wai nā mea e pono ai ke ola.
A shadow of terror fell on his face.	Ua hāʻule ke aka o ka weliweli ma luna o kona alo.
The dust has settled.	Ua kau ka lepo.
The value of the company has decreased.	Ua emi iho ka waiwai o ka hui.
They were in a loving community to help the poor.	Aia lākou i kahi hilinaʻi aloha e kōkua i ka poʻe ʻilihune.
Research shows that our relationship has been compromised by technology.	Ua ʻike ʻia ka noiʻi ua hoʻopilikia ʻia kā mākou pilina e ka ʻenehana.
Your throat will be dry, so drink plenty of water.	E maloʻo kou ʻāʻī, no laila e inu nui i ka wai.
He likes to go camping in the mountains.	Makemake ʻo ia e hele hoʻomoana ma nā mauna.
The young man stared at the picture.	Ua nānā pono ke kanaka ʻōpio i ke kiʻi.
The results confirmed that hormones are related to memory.	Ua hōʻoia nā hualoaʻa ua pili nā hormones i ka hoʻomanaʻo.
His mother told him to remember his roots.	Ua ʻōlelo kona makuahine iā ia e hoʻomanaʻo i kona aʻa.
The monks were amazed.	Pihoihoi nā mōneka.
Opponents expressed their grievances.	Ua haʻi aku ka poʻe kūʻē i ko lākou ʻōhumu.
It’s obvious.	He mea ike ia.
He expected the other three councils to leave.	Manaʻo ʻo ia e haʻalele nā ​​ʻaha kūkā ʻē aʻe ʻekolu.
The priest blessed the water.	Hoʻomaikaʻi ke kahuna i ka wai.
The box was painted green.	Ua pena ʻia ka pahu me ka pena ʻōmaʻomaʻo.
The second child was a male.	He kāne ka lua o ke keiki.
This project may have unintended consequences.	Loaʻa paha i kēia papahana nā hopena i manaʻo ʻole ʻia.
The crisis has devastated the government.	Ua hoʻopau ka pilikia i ke aupuni.
It is very difficult to count the stars.	He paʻakikī loa ka helu ʻana i nā hōkū.
Global warming is caused by human activity.	Hiki mai ka hoʻomehana honua ma muli o ka hana kanaka.
These activities do not reduce pollution.	ʻAʻole e hōʻemi kēia mau hana i ka pollution.
Often, the costs outweigh the risks.	ʻO ka manawa pinepine, ʻoi aku ka nui o nā uku ma mua o nā pilikia.
Turn on the blender and touch the circular motion.	E ho'ā i ka blender a hoʻopā i ka neʻe pōʻai.
The farmers are very angry.	Huhu nui ka poe mahiai.
The baby's blue eyes were shining.	Ua ʻōlinolino nā maka uliuli o ka pēpē.
You use old paper cups to decorate the orchids.	Hoʻohana ʻoe i nā kīʻaha pepa kahiko e hoʻopili ai i nā orchids.
The enemy drove us out of the city.	Ua kipaku ka ʻenemi iā mākou mai ke kūlanakauhale.
The small town is popular with tourists.	Ua kaulana ke kūlanakauhale liʻiliʻi i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Two independent sources confirmed the story.	ʻElua mau kumu kūʻokoʻa i hōʻoia i ka moʻolelo.
I see your flag flying in the wind.	Ke ʻike nei au i kou hae e lele ana i ka makani.
The car door opened.	Wehe aʻela ka puka kaʻa.
This book is easy to find.	He maʻalahi ka loaʻa ʻana o kēia puke.
The varieties of tomatoes and vegetables are amazing.	ʻO nāʻano'ōmato a me nā mea kanu he mea kupaianaha.
You will learn about the history, economy, and culture of the world.	Aʻo ʻoe i nā ʻano o ka mōʻaukala, ka waiwai, a me ka moʻomeheu honua.
Many castles were rebuilt in the twentieth century.	Nui nā hale kākela i hana hou ʻia i ke kenekulia iwakālua.
And he is.	A ʻo ia nō.
They do not need to be trusted.	ʻAʻole pono lākou e hilinaʻi ʻia.
He worked tirelessly, but found nowhere.	Hana ʻo ia me ka luhi ʻole, akā ʻaʻole i loaʻa kahi.
The potion did nothing.	ʻAʻohe mea i hana ʻia e ka potion.
Can you rescue him if he is stuck somewhere?	Hiki iā ʻoe ke hoʻopakele iā ia inā paʻa ʻo ia ma kahi?
He looked at me thoughtfully.	Nānā maila ʻo ia iaʻu me ka manaʻo noʻonoʻo.
The sound of the birds began again.	Hoʻomaka hou ka leo o nā manu.
The protesters sat on the fence.	Noho ka poʻe kūʻē i ka pā.
He wrote books in regular print.	Kākau ʻo ia i nā puke i paʻi maʻamau.
He grew up reading books.	Ua ulu ʻo ia i ka heluhelu puke.
Amazon is very valuable in using green energy.	He waiwai nui ʻo Amazon ma ka hoʻohana ʻana i ka ikehu ʻōmaʻomaʻo.
Bronze is a combination of copper and tin.	ʻO Bronze kahi hui o ke keleawe a me ke tini.
The anthropologist leading the research will clearly articulate the information.	ʻO ka mea anthropologist e alakaʻi ana i ka noiʻi e haʻi maopopo i ka ʻike.
Coconut oil is better than butter.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻaila niu ma mua o ka pata.
It should be discussed in each book group.	Pono ke kūkākūkā ʻana ma kēlā me kēia hui puke.
Those tools will consume you for the rest of your life.	ʻO kēlā mau mea hana e hoʻopau iā ʻoe i ke koena o kou ola.
The data were collected through surveys.	Ua hōʻiliʻili ʻia ka ʻikepili ma o nā noiʻi.
Houses can be finished with a single fence.	Hiki ke hoʻopau i nā hale me ka pā hoʻokahi.
Speaking aloud, he expressed his thoughts.	Ma ke kamaʻilio ʻana me ka leo, ua haʻi ʻo ia i kona manaʻo.
Tired, walking slowly.	Ua luhi, hele mālie.
The atmosphere changed slowly.	Ua hoʻololi mālie ʻia ka lewa.
It has been called an alien animal for many years.	Ua kapa ʻia ka holoholona ʻē no nā makahiki he nui.
Do we need a word list?	Makemake mākou i kahi papa inoa huaʻōlelo?
This tree grows quietly in this place.	Ulu malie keia laau ma keia wahi.
Rain forecasts were given.	Ua hōʻike ʻia ka wānana ʻana i ka ua.
The old women were old friends.	He mau hoa kahiko ka luahine.
Few people dare to talk about their feelings.	Kakaikahi ka poʻe i wiwo ʻole e kamaʻilio e pili ana i ko lākou mau manaʻo.
He smelled the oil.	Honi ʻo ia i ka ʻaila.
Investigators are investigating the police brutality.	Ke noiʻi nei nā mea noiʻi i ka hōʻino hōʻino a nā mākaʻi.
The fool who hears is punished.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka mea naʻaupō e hoʻolohe.
The rain had made in the field.	Ua hana ka ua i loko o ke kahua.
He sent a telegram announcing their relationship.	Ua hoʻouna ʻo ia i kahi telegrama e hoʻolaha ana i kā lāua pili.
Inside the pond, we saw bags swimming.	Ma kahi loko, ʻike mākou i nā ʻeke e ʻau ana.
I was for the theater at school.	No ka hale keaka au ma ke kula.
That money should be spent on something worthwhile.	Pono e hoʻolilo ʻia kēlā kālā i kahi mea kūpono.
Get a new light.	E kiʻi i kukui hou.
He was not seen without a cup of tea.	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo ia me ke kīʻaha kī ʻole.
The water has a unique taste.	He ʻono kūʻokoʻa ko ka wai.
Traditional martial arts encourages learning.	Hoʻoikaika ka ʻoihana kaua kuʻuna i ke aʻo ʻana.
The industry has a hard time finding replacements.	Paʻakikī ka ʻoihana e ʻimi i nā mea pani.
The research team called this “fairy tale justice”.	Ua kapa ka hui noiʻi i kēia "fairy tale justice".
Lichen is a rare species.	ʻO ka lichen kekahi ʻano haʻiki.
A community of young people dedicated to changing the way we live.	He kaiāulu o nā ʻōpio i hoʻolaʻa ʻia i ka hoʻololi ʻana i ka nohona maikaʻi.
Only members of your family are allowed in this room.	ʻO nā lālā wale nō o kou ʻohana i ʻae ʻia i loko o kēia lumi.
Four out of ten people banned the new store.	ʻEhā o kēlā me kēia ʻumi poʻe i pāpā i ka hale kūʻai hou.
Near his house was a stream.	Ma kahi kokoke i kona hale he kahawai.
The soldiers immediately obeyed the orders.	Hoʻolohe koke nā koa i nā kauoha.
Their rice bowls are beautiful.	He nani kā lākou mau kīʻaha laiki.
This is a victory story.	He moʻolelo kēia lanakila.
Her hair was long, black and straight.	He lōʻihi kona lauoho, ʻeleʻele a pololei.
There is something wrong here.	Aia kekahi hewa maanei.
They are necessary for work.	Pono lākou no ka hana.
These shoes are comfortable.	He ʻoluʻolu kēia mau kāmaʻa.
These canoes sail on the water.	Holo kēia mau waʻa ma luna o ka wai.
The chapters in this book are interesting and informative.	ʻO nā mokuna o kēia puke he hoihoi a ʻike.
The researcher works to investigate the causes of cancer.	ʻO ka mea noiʻi ka hana e noiʻi i nā kumu o ka maʻi kanesa.
Do not add anything to the sauce.	Mai hoʻohui i kekahi mea i ka sauce.
The gardens were well cared for.	Ua mālama maikaʻi ʻia nā māla.
Anger flared up after the team lost.	Ua wela ka huhū ma hope o ka pio ʻana o ka hui.
There aren’t many interesting memories.	ʻAʻole nui nā mea hoʻomanaʻo hoihoi.
We will be leaving here soon.	E haʻalele koke ana mākou i ʻaneʻi.
When you speak, remember not to murmur.	Ke ʻōlelo ʻoe, e hoʻomanaʻo ʻoe mai ʻōhumu.
I am full of these power cuts.	Ua piha au i keia mau oki mana.
The cloud is rising.	Ke hū nei ke ao i luna.
About six inches long, these colorful dolls are fun.	Ma kahi o ʻeono ʻīniha ka lōʻihi, he mea ʻoliʻoli kēia mau pepeke waihoʻoluʻu.
The city was praised for its fine museums.	Ua mahalo ʻia ke kūlanakauhale no kāna mau hale hōʻikeʻike maikaʻi.
When the researchers looked at the data, they were amazed.	I ka nānā ʻana o ka poʻe noiʻi i ka ʻikepili, pīhoihoi lākou.
Fold the gauze tightly.	E pelu pono i ka gauze.
The first towns were on the rivers.	Aia nā kūlanakauhale mua ma nā kahawai.
The months are not known when they are full.	ʻAʻole ʻike ʻia nā mahina ke piha lākou.
Arguing about business is very wrong.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa ʻana o ka ʻoihana he hewa loa.
He shopped at the store every day.	Kūʻai ʻo ia i ka hale kūʻai i kēlā me kēia lā.
This monastery is famous for its beautiful architecture.	Kaulana kēia monastery no kona hoʻolālā nani.
This is a common situation.	He kūlana maʻamau kēia.
He asked her about it.	Ua nīnau ʻo ia iā ia no ia mea.
A grieving woman honored her widow.	Ua hoʻohanohano kekahi wahine kaumaha i kāna kāne make.
Some scientists say this is a good sign.	Wahi a kekahi poʻe ʻepekema he hōʻailona maikaʻi kēia.
The girl's relatives immediately came to her aid.	Ua holo koke mai na hoahanau o ke kaikamahine e kokua ia ia.
Remove the steak from the marinade.	Wehe i ka steak mai ka marinade.
I find that piece of music very interesting.	ʻIke wau he ʻoluʻolu loa kēlā ʻāpana mele.
The walls are very slippery.	Pahee loa na paia.
Each animal has a different system of work.	He ʻōnaehana hana ʻokoʻa ko kēlā me kēia holoholona.
Changing our cars as we moved, we drove to a stop.	Ke hoʻololi nei i kā mākou mau kaʻa i ka neʻe ʻana, holo mākou i kahi kū.
I wrote a letter to my mother.	Ua kākau wau i kahi leka i koʻu makuahine.
I saw the man's smile.	Ua ʻike au i ka ʻakaʻaka o ke kāne.
Ted was surprised to see his neighbors	Pīhoihoi ʻo Ted i ka ʻike ʻana i kona mau hoalauna
Disasters often occur here.	Hiki pinepine mai na ino ino maanei.
The bride wore white satin.	Ua komo ka wahine mare i ka satin keʻokeʻo.
The people are drunk on wine.	Ua ona na kamaaina i ka waina.
She sat next to her husband to drink tea.	Noho ʻo ia ma ka ʻaoʻao o kāna kāne e inu kī.
We need to make laws to control these kinds of bad things.	Pono mākou e hoʻoholo i nā kānāwai no ka mālama ʻana i nā ʻano mea ʻino.
We lost a beautiful child.	Ua nalowale kahi keiki maikaʻi iā mākou.
This design is pleasing to the eye.	He mea ʻoluʻolu kēia hoʻolālā i ka maka.
The snow has begun.	Ua hoomaka ka hau.
All of this is beautiful.	He nani kēia mau mea a pau.
He did not like fragrant salt.	ʻAʻole ʻoluʻolu iā ia nā paʻakai ʻala.
I want a vacation.	Makemake au i kahi hoʻomaha.
He drank coffee, watching the news.	Ua inu ʻo ia i ke kofe, e nānā ana i ka nūhou.
The old man was confused.	Pioloke ka ʻelemakule.
The flour is soft.	He palupalu ka palaoa.
We enjoyed a great breakfast.	Ua hauʻoli mākou i ka ʻaina kakahiaka nui.
A year after the fire, the building was completely demolished.	Hoʻokahi makahiki ma hope o ke ahi, ua hoʻohiolo hope ʻia ka hale.
I think there will be a lot of noise.	Manaʻo wau e nui ka walaʻau.
Trains and cars are often parked.	He mea maʻamau ka paʻa ʻana o nā kaʻaahi a me nā kaʻa.
Our town is famous for its trade.	Kaulana ko kakou kulanakauhale i ke kalepa ana.
If your food is poor, you will be tired and angry.	Inā ʻilihune kāu meaʻai, e luhi ʻoe a me ka huhū.
These pipes were used to carry water around the city.	Hoʻohana ʻia kēia mau paipu no ka lawe ʻana i ka wai a puni ke kūlanakauhale.
Heavy cars carry heavy loads.	Lawe nā kaʻa kaumaha i nā ukana kaumaha.
He ran a finger under his face.	Holo ʻo ia i ka manamana lima ma lalo o kona maka.
We held hands, looking out at the lake.	Paʻa lima mākou, e nānā ana i ka loko.
He took over the business.	Ua lawe ʻo ia ma luna o ka ʻoihana.
You can be sure that our taxes will be refunded.	Hiki iā ʻoe ke hilinaʻi e hoʻihoʻi ʻia kā mākou ʻauhau.
This is a popular dish.	He meaʻai kaulana kēia.
The football team played the show game.	Ua pāʻani ke kime pōpeku i ka pāʻani hōʻikeʻike.
The coach ordered him to sit on the chair.	Ua kauoha ke kaʻi iā ia e noho ma luna o ka noho.
The leader must correct the policies of his party.	Pono ke alakaʻi e hoʻoponopono i nā kulekele o kāna ʻaoʻao.
He wanted the tax to be abolished.	Manaʻo ʻo ia e hoʻopau ʻia ka ʻauhau.
His wife died many years ago.	Ua make kāna wahine i nā makahiki he nui aku nei.
The doorbell rang.	Ua kani ke kani ana o ka puka.
The river is flooded by decaying corpses.	Piʻi ka muliwai e nā kupapaʻu popopo.
A team of researchers found it.	Ua loaʻa i kahi hui o nā mea noiʻi.
He bit his fingers.	Nahu ʻo ia i kona mau manamana lima.
Hundreds of protesters were blocked.	Ua ālai ʻia nā haneli o nā mea kūʻē.
The sun shone in the blue sky.	Ua ʻālohilohi ka lā i ka lani uliuli.
Not all men and women are born equal.	ʻAʻole i hānau like nā kāne a me nā wahine a pau.
Lobsters are often found in clean and cold water.	Loaʻa pinepine ʻia ka ula i ka wai maʻemaʻe a anuanu.
My dog ​​loves me very much.	Aloha nui kaʻu ʻīlio iaʻu.
The automatic doors were rolled.	Ua ʻōwili ʻia nā puka ʻakomi.
We can hear him practicing his instrument in the bar.	Hiki iā mākou ke lohe iā ia e hoʻomaʻamaʻa ana i kāna mea kani ma ka pā.
She was happy with the beauty of his smile.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka nani o kāna minoʻaka.
The teeth of lions are about a meter long.	He mika ka lōʻihi o nā niho liona.
Was he being chased?	Ua alualu ʻia ʻo ia?
We will wake up soon one day.	E ala koke mākou i kekahi lā.
They quickly switched to clean energy.	Ua hoʻololi koke lākou i ka ikehu maʻemaʻe.
The house was decorated with cobweb nets.	Ua hoʻonani ʻia ka hale me nā ʻupena cobweb.
Literacy is high in this country.	He kiʻekiʻe ka helu heluhelu ma kēia ʻāina.
Benefit from hard work.	ʻO ka pōmaikaʻi mai ka hana nui.
A screwdriver is more efficient.	He ʻoi oi ko ka screwdriver.
The snout is a fish, isn't it?	He iʻa ka puhi, ʻaʻole anei?
He ran away from that terrible man.	Ua mahuka ʻo ia mai kēlā kanaka weliweli.
The fire destroyed villages in the area.	Ua hoʻopau ke ahi ahi i nā kauhale ma ia wahi.
Last year's collection was excellent.	ʻO ka hōʻiliʻili ʻana o ka makahiki i hala he mea ʻoi loa.
Some of the cargo ships sailed slowly.	Holo mālie kekahi o nā moku ukana.
He was a holy man, and he was a holy man.	He kanaka hemolele, a he kanaka hemolele.
This center serves as a major financial component of the country.	Ke hana nei kēia kikowaena ma ke ʻano he ʻāpana kālā nui o ka ʻāina.
Television, which is new now, has just been taken away.	ʻO ka Televise, he mea hou ia i kēia manawa, ua lawe wale ʻia.
Technology relied on it to be able to solve the problem.	Ua hilinaʻi ka ʻenehana hiki iā ia ke hoʻoponopono i ka pilikia.
Many people helped with the project.	Nui nā poʻe i kōkua i ka papahana.
The chairman of this committee was angry.	Huhu ka lunahoomalu o keia komite.
The property has risen in the past year.	Ua piʻi ka waiwai i ka makahiki i hala.
He was fascinated by the song.	Ua hoʻohihi nui ʻia ʻo ia e ka mele.
The father was a tall man.	He kanaka lōʻihi ka makua kāne.
The conversation turned to farming.	Ua huli ke kamaʻilio ʻana i ka mahiʻai.
The rickshaw needs to be fast.	Pono ka rickshaw i ka wikiwiki.
Her hair is wet.	Ua pulu kona lauoho.
When the guard left the house, the man followed.	I ka haʻalele ʻana o ke kiaʻi i ka hale, ua hahai ke kanaka.
The first disaster is only part of life.	ʻO ka pōʻino mua he ʻāpana wale nō o ke ola.
The people were allowed to travel freely to the land.	Ua ʻae ʻia nā makaʻāinana e hele manuahi i ka ʻāina.
One can play these instruments.	Hiki i kekahi ke hoʻokani i kēia mau mea kani.
The expo was full of families.	Ua piha ka expo i nā ʻohana.
The owner of the puppet retired.	Ua hoʻomaha ka mea nāna ka papeti.
He liked orange juice, his favorite drink.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka wai ʻalani, kāna mea inu punahele.
Be careful.	E hoʻoikaika akahele.
Remove the custard from the pastry and place in the fridge.	E hoʻoneʻe i ka custard mai ka pastry i loko o ka friji.
The flood destroyed the plants.	Ua luku ka waikahe i na mea kanu.
The food is on top of this competition.	ʻO nā mea ʻai ʻai ma luna o kēia hoʻokūkū.
He was very happy with them.	Ua hauʻoli loa ʻo ia iā lākou.
Clean the edge of the plate.	E hoʻomaʻemaʻe i ka lihi o ka pā.
Assemble the engine parts.	Hoʻohui pū i nā ʻāpana o ka ʻenekini.
The price of a hybrid car is very low.	ʻO ke kumu kūʻai o ke kaʻa hybrid he emi loa.
We need to take safety measures.	Pono mākou e hana i nā hana palekana.
After the earthquake there were graves.	Ma hope o ke olai he mau lua kupapaʻu.
The new denomination is five euro denomination	ʻO ka denomination hou he ʻelima mau ʻāpana euro
This country bans bras in middle schools.	Ua pāpā kēia ʻāina i nā bras ma nā kula waena.
The school girls divided the fence into the drawn pieces.	Māhele nā ​​kaikamāhine kula i ka pā i nā ʻāpana i kaha ʻia.
She likes to eat pizza and pasta.	Makemake ʻo ia e ʻai i ka pizza a me ka pasta.
See a doctor, if necessary.	E ʻike i ke kauka, inā pono.
Each language must contain at least three words.	Pono ʻekolu mau huaʻōlelo ma kēlā me kēia ʻōlelo.
Put the iron coffin on the fire.	E kau i ka pahu hao ma luna o ke ahi.
People will delight us with the passages.	E hauʻoli ka poʻe iā mākou me nā pauku.
The prophet spoke of the importance of love.	Ua ʻōlelo ka makāula i ke koʻikoʻi o ke aloha.
The room is dark.	Poeleele ka lumi.
Darkness is growing.	Ke ulu nei ka pouli.
The children love her.	Aloha nā keiki iā ia.
Raw milk is not processed.	ʻAʻole hoʻomaʻamaʻa ʻia ka waiū maka.
A man cannot treat a woman like that.	ʻAʻole hiki i ke kāne ke hana i ka wahine e like me ia.
This land needs proper transportation.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono.
The water starts to get low and the temperature rises.	Hoʻomaka ka liʻiliʻi o ka wai a piʻi ka mahana.
Some species of birds rely heavily on wetlands.	Ke hilinaʻi nui nei kekahi mau ʻano manu i nā wahi ʻāina pulu.
This country is blessed.	Pomaikai keia aina.
Dams are the cause of the problems.	ʻO nā dams ke kumu o nā pilikia.
Think carefully before you buy.	E noʻonoʻo pono ma mua o ke kūʻai ʻana.
The data showed that most of the students were interested in the information system.	Ua hōʻike ʻia ka ʻikepili i makemake ka hapa nui o nā haumāna i ka ʻōnaehana ʻike.
The car is running down the road.	Ke hee nei ke kaʻa kaʻa ma ke alanui.
In some places, the key was planted to take it away.	Ma kekahi mau wahi, ua kanu ʻia ke kī no ka lawe ʻana aku.
He was a musician who composed music.	He mea hoʻokani pila i haku i ke mele.
The sun is shining now.	ʻAlohilohi ka lā i kēia manawa.
The boy looks very sad.	Ke nānā aku nei ke keikikāne i ke kaumaha loa.
The developer will build the house using the best materials.	E kūkulu ka mea hoʻomohala i ka hale me ka hoʻohana ʻana i nā mea maikaʻi loa.
There must be something we can do.	Pono kekahi mea hiki iā mākou ke hana.
The soldiers were ordered to keep the peace.	Ua kauoha ʻia nā koa e mālama i ka maluhia.
The person is really nice and altruistic	He maikaʻi maoli ke kanaka a me ka altruistic
Most of the houses were non -residential buildings.	ʻO ka hapa nui o nā hale he mau hale noho ʻole.
Now, he was more determined than ever to find comfort.	I kēia manawa, ua ʻoi aku kona manaʻo paʻa ma mua o ka loaʻa ʻana o ka hōʻoluʻolu.
He told her about what he had done.	Ua haʻi ʻo ia iā ia e pili ana i kāna hana.
More than a million sheep graze on the plains.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi miliona hipa e ʻai ana ma nā ʻāina palahalaha.
They eat peas, rice, and lentils.	ʻAi lākou i ka pī, ka laiki, a me ka lentil.
On its left side, the radiation detector sounds.	Ma kona ʻaoʻao hema, kani ka mea ʻike radiation.
Male giraffes have long necks and short tails.	He ʻāʻī lōʻihi ko nā giraffe kāne a he huelo pōkole.
The mist of the valley hid the mountains from us.	Ua hūnā ka noe o ke awāwa i nā mauna iā mākou.
Are there enough seats on the office board?	Ua lawa anei nā noho ma ka papa ʻoihana?
Commercial agents and governments wanted the project to succeed.	Ua makemake nā mea lawelawe kālepa a me nā aupuni e holomua ka papahana.
He squeezed her neck again, it was even harder now.	ʻOmi hou ʻo ia i kona ʻāʻī, ʻoi aku ka paʻakikī i kēia manawa.
The customer does not want to give money.	ʻAʻole makemake ke kahu kūʻai e hāʻawi i ke kālā.
The sun was warm in his face.	Pumehana ka lā ma kona alo.
The fossils of the griffins have not been dug up.	ʻAʻole i ʻeli ʻia nā mōʻalihaku o nā griffins.
Swimming is hard, but the goal is fun.	Paʻakikī ka ʻauʻau, akā ʻono ka pahuhopu.
Farmers supply milk to local markets.	Hāʻawi ka poʻe mahiʻai i ka waiū i nā mākeke kūloko.
One entry.	Hoʻokahi komo.
Many visitors visit the museum in the morning every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i ka hale hōʻikeʻike kakahiaka i kēlā me kēia makahiki.
The wings are made of bird feathers rather than feathers.	He hulu manu ka ʻēheu ma mua o ka huluhulu.
Lead is a grayish -gray metal.	ʻO ke kēpau he mea kila hina hina.
The company did not disclose sales figures.	ʻAʻole i hōʻike ka hui i nā helu kūʻai.
A bunch of money fell to the floor.	Ua hāʻule kekahi pūʻulu kālā i ka papahele.
Sugar cane flows through the schools.	Kahe ke kō ma nā kula.
On that unfortunate day, he left this world.	I kēlā lā pōʻino, ua haʻalele ʻo ia i kēia ao.
Macademia is a popular dish here.	He meaʻai kaulana ʻo Macademia ma ʻaneʻi.
His house stood on the side of a fence.	Kū kona hale ma ka ʻaoʻao o kahi pā.
A loving loved one rescued a dying child.	Ua hoʻopakele ka mea aloha aloha i kahi keiki e make ana.
The local government is building a new bridge.	Ke kūkulu nei ke aupuni kūloko i alahaka hou.
The chicken is well roasted.	Kalua maikaʻi ʻia ka moa.
The old woman's necklace was covered with pearls.	Ua uhi ʻia ka lei o ka luahine i nā momi.
The sea returned to their normal places.	Ua hoʻi ke kai i ko lākou mau wahi maʻamau.
The animal lives on the field.	Noho ka holoholona ma ke kula.
There is a lot of evidence about climate change.	Nui nā hōʻike e pili ana i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The soldiers and the civilians thought they were winning the war.	Ua manaʻo nā koa a me nā makaʻāinana e lanakila ana lākou i ke kaua.
Plants are trees.	He mau kumu lāʻau nā meakanu.
He was very successful at the party.	Ua lanakila nui ʻo ia ma ka pāʻina.
The government must be involved.	Pono ke komo ʻana o ke aupuni.
The fox, afraid of the dog, ran away.	ʻO ka ʻalopeke, makaʻu i ka ʻīlio, heʻe.
The prime minister is the decision -maker.	ʻO ke kuhina nui ka mea hoʻoholo.
The frightened boy ran to a nearby house.	ʻO ke keiki hopohopo i holo i kahi hale kokoke.
The traditional village garden is a secluded place.	ʻO ka pā kuʻuna kauhale he wahi malu.
The seeds are sown in the earth.	Ua lūlū ʻia nā hua ma ka honua.
The police are asking for help.	Ke noi aku nei nā mākaʻi i ke kōkua.
The line is long, but moving fast.	Ua lōʻihi ka laina, akā e neʻe wikiwiki ana.
The release bridge connected two islands.	Ua hoʻopili ke alahaka hoʻokuʻu i ʻelua mokupuni.
It took several weeks to complete the data	Ua hala kekahi mau pule no ka hoʻopaʻa pono ʻana i ka ʻikepili
He put a gourd in the iron pot.	Hoʻokomo ʻo ia i kahi ipu i loko o ka ipu hao.
He got up early in the morning and went to work.	Ala aʻela ʻo ia i kakahiaka nui a hele i ka hana.
A liter of milk costs two dollars.	ʻElua kālā ke kumukūʻai o ka lita o ka waiū.
The minister told his family to pray.	Ua ʻōlelo ke kuhina i kāna ʻohana e pule.
They said that evil was a god.	Ua ʻōlelo lākou no ke akua ka ʻino.
The customer called.	Ua kāhea ka mea kūʻai aku.
This cow was milked many times.	Ua waiu ʻia kēia pipi i nā manawa he nui.
She was encouraged to call her friends.	Ua paipai ʻia ʻo ia e kelepona i kona mau hoaaloha.
When the road is wet, it becomes slippery.	Ke pulu ke alanui, lilo ia i pahee.
Fish waste contains nitrates to poison the water.	Loaʻa i ka ʻōpala iʻa nā nitrates e ʻona i ka wai.
He was missing and there was no organization.	Ua nalowale ʻo ia a ʻaʻohe hoʻonohonoho.
Some deer flowers also eat grass.	ʻAi pū kekahi pua dia i ka mauʻu.
Jeffie looked at his watch.	Nānā ʻo Jeffie i kāna wati.
The forests are full of wild animals.	Ua piha na ululaau i na holoholona hihiu.
Personal hygiene is important.	He mea nui ka maʻemaʻe pilikino.
Fruits are good for breakfast.	He maikaʻi nā hua i ka ʻaina kakahiaka.
The two small birds are attached.	Hoʻopili ʻia nā manu liʻiliʻi ʻelua.
Do you want to do this for me?	Makemake ʻoe e hana i kēia noʻu?
The latest medical equipment is in the office.	Aia i loko o ke keʻena nā mea lapaʻau hou loa.
Make oodles of mayonnaise.	E hana i nā oodles o ka mayonnaise.
When it was over, the people returned to their usual ways.	I ka pau ʻana, hoʻi nā kānaka i ko lākou mau ana.
We need to resist intimidation.	Pono kākou e kūʻē i ka hoʻoweliweli.
The results were very positive.	Ua maikaʻi loa nā hopena.
The past is a foreign land.	He ʻāina ʻē ka hala.
You can expect this procedure to eliminate this problem.	Hiki iā ʻoe ke manaʻo e hoʻopau kēia kaʻina hana i kēia pilikia.
He used a screwdriver to remove the stone.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka screwdriver e wehe i ka pōhaku.
He started his day by hanging out.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kona lā ma ke kau ʻana.
A week later, he showed me some stolen bicycles.	I hoʻokahi pule ma hope mai, ua hōʻike ʻo ia i kekahi mau paikikala ʻaihue.
Smog is a big problem in the city.	He pilikia nui ka Smog ma ke kūlanakauhale.
Historians often try the language.	Hoʻāʻo pinepine ka poʻe kākau moʻolelo i ka ʻōlelo.
The beauty of the land is fully revealed.	Hōʻike piha ʻia ka nani ʻino o ka ʻāina.
There are very few people involved.	He kakaikahi ka poe e pili ana.
The old house was converted into a dream house.	Ua hoʻololi ʻia ka hale kahiko i hale moeʻuhane.
The package was well wrapped and sealed.	Ua wahī maikaʻi ʻia ka pūʻolo a ua hoʻopaʻa inoa ʻia.
Only fools enter the lions' den.	ʻO ka naʻaupō wale nō ke komo i ka lua liona.
He ate a piece of cake.	Ua ʻai ʻo ia i kahi wahi keke.
It was also a long journey.	He huakaʻi hoʻi lōʻihi.
The streets will be clean tomorrow.	E maʻemaʻe nā alanui i ka lā ʻapōpō.
Visitors were barred from boarding the ship.	Kāohi ʻia ka mākaʻikaʻi mai e kau i ka moku.
Natural gas is a natural gas.	He wahie mōʻalihaʻi ke kinoea maoli.
He was angry at being late.	Ua huhū ʻo ia i ka lohi.
A pig was cooked at the local market.	Ua kālua ʻia kahi puaʻa ma ka mākeke kūloko.
Police did not receive any evidence of the alleged entry.	ʻAʻole i loaʻa i nā mākaʻi kahi hōʻailona o ke komo koi ʻia.
Do not follow the crowd.	Mai hahai i ka lehulehu.
Writing about his experiences.	Ke kākau ʻana e pili ana i kāna mau ʻike.
Graphic features.	Nā hiʻohiʻona kiʻi.
Who and what have you brought into this land?	ʻO wai a he aha ʻoe i lawe mai ai i kēia ʻāina?
The police stopped the car.	Ua hooki ka makai i ke kaa.
Farming has been in the family for centuries.	Aia ka mahiʻai i loko o ka ʻohana no nā kenekulia.
Join the group to protest against the car rent increase.	E hele i ka hui e kūʻē i ka piʻi ʻana o ka uku kaʻa.
The stones were piled up.	Ua ahu ʻia nā pōhaku.
She returned to the kitchen.	Hoʻi ʻo ia i ka lumi kuke.
Some countries saw violent rebellions.	Ua ʻike kekahi mau ʻāina i nā kipi ʻino.
The voice flew to heaven.	Ua lele ka leo i ka lani.
He could not sleep all night.	ʻAʻole hiki iā ia ke hiamoe i ka pō a pau.
Koala feathers are thicker than the stomach.	ʻOi aku ka mānoanoa o ka hulu koala ma mua o ko ka ʻōpū.
The clouds were red.	Ua ʻulaʻula nā ao.
He clasped his hands.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima.
The same subject must be in the same mark.	Pono ke kumuhana hoʻokahi i ka māka hoʻokahi.
He sat quietly like a mouse.	Ua noho mālie ʻo ia me he ʻiole lā.
The teachers there do not condone abuse.	ʻAʻole ʻae nā kumu ma laila i nā hana ʻino.
The delicious aroma of the kālua flour flew into the house.	Ua lele ka ʻala ʻono o ka palaoa kālua i loko o ka hale.
This new town is being built on the beach.	Ke kūkulu ʻia nei kēia kūlanakauhale hou ma kahakai.
The cat climbs up the tree.	Piʻi ka pōpoki i luna o ka lāʻau.
They live in the cold, they don't move any meat.	Noho lākou i ke anu anuanu, ʻaʻole hoʻoneʻe i kahi ʻiʻo.
The sun was shining but the air was calm.	Ua ʻōlinolino ka lā akā ua mālie ka ea.
Hundreds of people were arrested.	He mau haneri kanaka i paa.
That table is not necessary.	ʻAʻole pono kēlā pākaukau.
She looked at her red lips in the mirror.	Nānā ʻo ia i kona mau lehelehe ʻulaʻula i ke aniani.
There was the robbery.	Aia nō ka pōā.
The forehead is really red.	He ʻulaʻula maoli ka lae.
The elephant eats grass with gusto.	ʻAi ka ʻelepani i ka mauʻu me ka ʻono.
Critics say his policies are too strict.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻohewa he ʻoʻoleʻa loa kāna mau kulekele.
Remember that the plane will fly by flying forward.	E hoʻomanaʻo i ka lele ʻana o ka mokulele ma ka lele ʻana i mua.
To do this magic trick, you need some elastic cords.	No ka hana ʻana i kēia hana kilokilo, pono ʻoe i kekahi mau kaula elastic.
You must first fill the pot with water.	Pono mua ʻoe e hoʻopiha i ka ipuhao me ka wai.
The writer came out of his mind.	Ua puka mai ka mea kākau moʻolelo mai kona manaʻo.
The cattle took the bones of the dog.	Lawe ka pipi i ka iwi o ka ʻīlio.
It seems to be arguing.	Me he mea lā e hoʻopaʻapaʻa ana.
There are more problems than solutions.	Ua ʻoi aku ka nui o nā pilikia ma mua o nā hoʻonā.
Do not stand too close to a wild animal.	Mai kū kokoke loa i kahi holoholona hihiu.
He poked his nose as he read the contents of the book.	Ua nuku ʻo ia i kona ihu i kona heluhelu ʻana i ka ʻike o ka puke.
What did he say?	He aha kāna i ʻōlelo ai?
There is value in supplies.	Loaʻa ka waiwai i ka lako.
All the people in the streets will be weeping.	E uē ana nā kānaka a pau ma ke alanui.
A young boy was missing.	Ua nalowale kekahi keiki ʻōpio.
He hoped to be forgiven.	Manaʻo ʻo ia e kala ʻia.
The river ran fast through the town.	Ua holo wikiwiki ka muliwai ma ke kaona.
If the rebels are not defeated, they will not be able to win.	Inā ʻaʻole e pio ka poʻe kipi, ʻaʻole hiki ke lanakila.
The water level of the river is very high.	Kiʻekiʻe loa ka pae wai o ka muliwai.
There are many unreported errors, however.	Nui nā hewa i hōʻike ʻole ʻia, akā naʻe.
The bitter waves live here.	Noho nā nalu ʻawaʻawa ma kēia wahi.
There is water in the box.	Aia ka wai i loko o ka pahu.
It means itʻs raining a lot.	ʻO ke ʻano ua nui ka ua.
He believes in the theory of evolution.	Manaʻoʻo ia i ke kumumanaʻo o ka evolution.
The land was rich in coal.	Ua waiwai ka ʻāina i ka lanahu.
The slime runs through the net.	Holo ka slime ma ka ʻupena.
He sat there thinking.	Noho ʻo ia ma laila me ka noʻonoʻo.
The bill will be paid.	E uku ʻia ka bila.
She remembers the time she smoked herself while cooking.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka manawa i puhi ai ʻo ia iā ia iho i ke kuke ʻana.
Everyone was happy with him.	Ua hauʻoli nā kānaka a pau iā ia.
He rested with a microphone in his hands.	Hoʻomaha ʻo ia me kahi microphone ma kona mau lima.
Residents began to worry.	Ua hoʻomaka nā kamaʻāina e hopohopo.
The criminal justice system needs to be overhauled.	Pono e hoʻoponopono hou i ka ʻōnaehana hoʻoponopono karaima.
The roads used to be bad.	He ino na alanui mamua.
He liked kind words	Ua hauʻoli ʻo ia i nā ʻōlelo ʻoluʻolu
We are very skilled in wood carving in the village.	Nui ko mākou akamai i nā kālai lāʻau ma ke kauhale.
The journey takes ten hours.	He ʻumi hola ka huakaʻi.
You must answer the call.	Pono ʻoe e pane i ke kāhea ʻana.
It was warm and the sun was shining.	Ua mahana a ua lā ka lā.
The king announced that all the people should listen to him.	Ua hoʻolaha ke aliʻi e hoʻolohe nā kānaka a pau iā ia.
The speaker cheered the audience on.	Ua hoʻohauʻoli ka mea haʻiʻōlelo i ke anaina.
The muscles of your hands will soon wear out.	E luhi koke nā ʻiʻo o kou mau lima.
He sees a strong climb.	ʻIke ʻo ia i ka piʻi ikaika.
All kinds of animals and plants grow in this habitat.	ʻO nā ʻano holoholona a me nā mea kanu a pau e ulu ana ma kēia wahi noho.
Almost all words are monosyllabic.	Aneane pau na huaolelo monosyllabic.
The crime rate has been low in recent years.	Ua haʻahaʻa ka helu kalaima i nā makahiki i hala iho nei.
The iron work is beautiful.	He nani ka hana hao.
Roll the paper roll.	Holo i ka wili pepa.
They pointed the guns in one direction and fired.	Kuhikuhi lākou i nā pū ma kekahi ʻaoʻao a kī.
The singer has a better voice.	ʻOi aku ka leo o ka mea hīmeni.
The girl had carefully studied her memos.	Ua aʻo pono ke kaikamahine i kāna mau memo.
He was punished.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia.
The seal is not broken.	ʻAʻole nahā ka sila.
He arrived late.	Ua lohi kona hōʻea ʻana mai.
The dirt flows into the lake.	Holo ka lepo i loko o ka loko.
She forgot to open the window before leaving the room.	Ua poina iā ia e wehe i ka puka makani ma mua o kona haʻalele ʻana i ke keʻena.
But one day, the soldiers were moved to another place.	Akā i kekahi lā, hoʻoneʻe ʻia nā koa ma kahi ʻē.
The good hunk lay down, eyes closed.	Ua hoʻomoe ka hunk maikaʻi, ua pani nā maka.
The plow is put in.	Hoʻokomo ʻia ka palau.
The thief entered the house.	Ua komo ka ʻaihue i ka hale.
The man received many threatening words.	Ua loaʻa i ke kanaka nā ʻōlelo hoʻoweliweli he nui.
The decision of the court is final.	Ua pau ka olelo hooholo a ka aha.
They started to climb the mountain.	Hoʻomaka lākou e piʻi i ke kuahiwi.
The salt content is related to the fish.	Ua pili ka paʻakai o ka paʻakai i ka iʻa.
The roses were in bloom.	Ua mohala nā rosa.
The man had walked on the moon.	Ua hele ke kanaka ma ka mahina.
He wiped the tears from his eyes.	Holoi ʻo ia i nā waimaka mai kona mau maka.
Many small communities were affected.	Nui nā kaiāulu liʻiliʻi i pōʻino.
Car on the wet road.	Kaʻa kaʻa ma ke alanui pulu.
Lots of kids, little food.	Nui nā keiki, liʻiliʻi ka meaʻai.
Many villages do not have access to electricity.	Nui nā kauhale i hiki ʻole ke loaʻa ka uila.
My heart beats at the annual show.	Hoʻokani koʻu puʻuwai i ka hōʻike makahiki.
Ten more islands are emerging from the sea.	He ʻumi mau mokupuni hou e puka hou mai ana mai ke kai mai.
Many of the old varieties of apples have disappeared.	Ua nalowale ka nui o nā ʻano ʻāpala kahiko.
They dig sweet potatoes in the rain.	ʻEli lākou i ka ʻuala i ka ua.
If the chicken is a chicken, throw it away.	Ina he moa ka moa, e hoolei aku.
He admired her looking in the mirror.	Ua mahalo ʻo ia i kona nānā ʻana i ke aniani.
It’s an imminent change.	ʻO kahi hoʻololi hoʻololi kokoke.
Her brother is getting married.	E male ana kona kaikunane.
Under his leadership, a small army of workers prepared.	Ma lalo o kāna alakaʻi ʻana, ua hoʻomākaukau kekahi pūʻali koa liʻiliʻi o nā limahana.
It is surrounded by beautiful beaches.	Ua puni ia e na kahakai nani.
Scientists are looking for a variety of simple materials to use in the future.	Ke noiʻi nei nā kānaka ʻepekema i nā mea māmā like ʻole no ka hoʻohana ʻana i ka wā e hiki mai ana.
Copper oil has become popular in recent years.	Ua lilo ke keleawe aila i mea kaulana i nā makahiki i hala iho nei.
Lives were changed by this knowledge.	Ua hoʻololi ʻia nā ola e kēia ʻike.
Now, remove the baby and wash the potatoes.	I kēia manawa, wehe i ka pēpē a holoi i ka ʻuala.
He got out of bed and put on new clothes.	Ua hemo ʻo ia mai kahi moe a komo i kahi lole hou.
Young people often use their parents.	Hoʻohana pinepine ka poʻe ʻōpio i ko lākou mau mākua.
The factory is only a few miles away.	He mau mile wale nō ka mamao o ka hale hana.
This car is very heavy for the road.	Ua kaumaha loa keia kaa no ke alanui.
This insect is used medicinally.	Hoʻohana ʻia kēia insect i lāʻau lapaʻau.
He left before lunch.	Ua haʻalele ʻo ia ma mua o ka ʻaina awakea.
The story is in the philosophical line.	Aia ka moʻolelo i ke kaula filosofia.
The voice was calm and controlled.	Ua mālie a hoʻomalu ʻia ka leo.
The rate of return is high.	He kiʻekiʻe ka nui o ka hoʻihoʻi.
She knew the man she had lost.	Ua ʻike ʻo ia i ke kanaka āna i nalowale ai.
Their children play with the babies.	Pāʻani kā lākou mau keiki me nā pēpē.
They watched the tomatoes grow.	Ua nānā lākou i ka ulu ʻana i nā tōmato.
John used the car to get to work.	Ua hoʻohana ʻo John i kaʻa kaʻa no ka hele ʻana i ka hana.
People all around love food.	Makemake nā poʻe a puni i ka ʻai.
The dust storm left the city in the beauty of the day.	Ua haʻalele ka ʻino lepo i ke kūlanakauhale i ka nani o ka lā.
What is the purpose of life on our planet?	He aha ke kumu o ke ola ma ko kākou honua?
I let it move upwards and backwards.	Hoʻokuʻu wau i ka neʻe ʻana i uka a hiki i hope.
It is said that he died in a plane crash.	Ua ʻōlelo ʻia, ua make ʻo ia ma kahi ulia mokulele.
Knives and trash are all they need to eat.	ʻO ka pahi a me ka ʻōpala ka mea e pono ai no ka ʻai ʻana.
The data always shows that workers are underpaid.	Hōʻike mau ka ʻikepili i ka uku ʻino ʻia o nā limahana.
At the time, few expected the market to grow.	I kēlā manawa, liʻiliʻi ka mea i manaʻo e ulu ka mākeke.
My uncle is a college professor.	He polopeka kulanui koʻu ʻanakala.
The shadows danced on the wall as the sun slowly set.	Hula nā aka ma luna o ka pā i ka napoʻo mālie ʻana o ka lā.
The sign is on the bridge.	Aia ka hōʻailona ma ke alahaka.
Her hair was tangled.	ʻO kona lauoho ua ʻāwiliwili ʻia.
I was arrested, held briefly and released, he said.	Ua hopu ʻia au, paʻa pōkole a hoʻokuʻu ʻia, wahi āna.
Two people died as a result of carbon monoxide death.	ʻElua mau kānaka i make ma muli o ka make ʻana o ka carbon monoxide.
His company offers jobs that have many benefits.	Hāʻawi kāna hui i nā hana i loaʻa nā pono he nui.
A piece near his neck was cut.	Ua ʻoki ʻia ka ʻāpana kokoke i kona ʻāʻī.
They saw two things in the sky.	Ua ʻike lākou i ʻelua mea ma ka lewa.
A buffalo flower wandered quietly in the fields.	Ua auwana malie kekahi pua bufalo ma na kula.
The gannet spends its entire life at sea.	Hoʻopau ka gannet i kona ola a pau ma ke kai.
You need to make sure that you and your children are comfortable.	Pono ʻoe e hōʻoia e ʻoluʻolu ʻoe a me kāu mau keiki.
The food is precise and simple.	He kikoʻī a maʻalahi ka meaʻai.
The land is green.	He ʻōmaʻomaʻo ka ʻāina.
The cave is dark and dark.	He ʻeleʻele a pōwehiwehi ke ana.
Satellites sent information to Earth.	Ua hoʻouna nā satellite i ka ʻike i ka honua.
Hunger and the desire to survive are strong motivators.	ʻO ka pōloli a me ka makemake e ola nā mea hoʻoikaika ikaika.
One in four people is depressed.	Hoʻokahi i loko o ʻehā mau kānaka ke kaumaha.
He vowed never to forget this lesson.	Ua hoʻohiki ʻo ia ʻaʻole ia e poina i kēia haʻawina.
His arms and legs are long and long.	He lōʻihi a lōʻihi kona mau lima a me nā wāwae.
A skilled composer can compose very quickly.	Hiki i ka haku mele akamai ke haku me ka wikiwiki loa.
A health care center was established last year.	Ua hoʻokumu ʻia kahi kikowaena mālama ola i ka makahiki i hala.
The tall man loves the small man with pleasure.	Aloha ʻo ke kanaka lōʻihi i ke kanaka liʻiliʻi me ka ʻoliʻoli.
These texts were written in the Middle Ages.	Ua kākau ʻia kēia mau kikokikona i nā makahiki waena.
It is located near the ruins.	Aia ma kahi kokoke i nā neoneo.
After he returned home, he went for a swim.	Ma hope o kona hoʻi ʻana i ka home, hele ʻo ia e ʻauʻau.
We lived on a mound of grass.	Noho mākou ma kahi puʻu mauʻu.
The school dropped out today.	Ua haʻalele ke kula i kēia lā.
Complaints about air pollution have been around for a long time here.	Ua lōʻihi nā hoʻopiʻi e pili ana i ka haumia ea ma ʻaneʻi.
The quiet evening fell into silence.	ʻO ke ahiahi mālie i hāʻule i ka hāmau.
These houses have nice windows.	He mau pukaaniani maikai ko keia mau hale.
The officer, on hearing the phone rang, entered the house.	ʻO ka luna hoʻomalu, i ka lohe ʻana i ke kani kelepona, ua komo i loko o ka hale.
According to the newspaper, we are waiting for heavy rain.	Wahi a ka nūpepa, ke kali nei mākou i ka ua nui.
The wounded soldier asked for help.	Ua noi aku ke koa i ʻeha i ke kōkua.
She spent the weekend with him.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hopena pule me ia.
Must be proficient in abstract painting.	Pono ke akamai i ka pena abstract.
The garden gives many kinds of wild flowers.	Hāʻawi ka māla i nā ʻano pua ʻāhiu.
We gathered three monks.	Ua ʻākoakoa mākou ʻekolu mau mōneka.
This tree is growing well.	Ke ulu maikai nei keia laau.
Political debate over the issue remains high.	Noho kiʻekiʻe ka hoʻopaʻapaʻa politika no ka pilikia.
Irving struggled with money for years.	Ua hakakā ʻo Irving me ke kālā no nā makahiki.
Some plants take a very long time to flower.	He lōʻihi loa ka wā e pua ai kekahi mau mea kanu.
The children were raised from the land.	Ua hānai ʻia nā keiki mai ka ʻāina mai.
Simple tasks were performed by the priests.	Hana ʻia nā hana maʻalahi e nā kāhuna.
The city prospered under his rule.	Ua holomua ke kulanakauhale malalo o ka noho alii ana.
The cosmonaut's helmet was black, but his face was clear.	Ua ʻeleʻele ka mahiole o ka cosmonaut, akā maopopo kona helehelena.
The city has a population of about one million.	Aia ma kahi o hoʻokahi miliona ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
Later, he complained to his master.	Ma hope iho, hoʻopiʻi ʻo ia i kona haku.
He took one last breath, then fell into the water.	Hoʻokahi hanu hope ʻo ia, a laila hāʻule i loko o ka wai.
Justice was a little weak.	Ua nawaliwali iki ka pono.
Swimming up with joy.	Piʻi ka ʻauʻau me ka hauʻoli.
But the property has always been popular with investors.	Akā ua kaulana mau ka waiwai i nā mea hoʻopukapuka.
The governor has demanded that we reduce the election year.	Ua koi mai ke kiaaina ia makou e hoemi i ka makahiki koho.
The winter is long gone.	Ua hala loa ka hooilo.
The speaker lost his voice when the lightning went out.	Ua nalowale ka leo o ka mea haʻiʻōlelo i ka pau ʻana o ka uila.
The music is soothing.	Hoʻoluʻolu ke mele.
Our lawn mower needs a new desk.	Pono kā mākou mower lawn i pākaukau hou.
There was a lot of damage to the flood.	Ua nui ka poino i ka waikahe.
The injured man asked me for help.	Ua noi mai ke kanaka ʻeha iaʻu no ke kōkua.
The pearl is growing big.	Ke ulu nui nei ka momi.
Military officials have previously opposed the women’s vote.	Ua kūʻē mua nā luna koa i ka koho balota o nā wahine.
The statue guards the sacred entrance of the temple.	Mālama ke kiʻi i ka puka hoʻāno o ka luakini.
But in the months that followed, his condition worsened.	Akā i nā mahina ma hope mai, ua ʻoi aku ka ʻino o kona ʻano.
He had no reason to worry.	He kumu ʻole kona hopohopo.
The world economy is in crisis.	Aia ka hoʻokele waiwai honua i ka pilikia.
Bifurcated road construction is the main focus of advertising.	ʻO ka hoʻolālā alanui bifurcated ka mea nui o ka hoʻolaha.
The cloth is made of velvet.	Hana ʻia ka ʻaʻahu pipiʻi me ka vevevet.
The bearer is wrong.	Ua hewa ka mea lawe mai.
To do this, you need to shut down your computer.	No ka hana ʻana i kēia, pono ʻoe e hoʻopau i kāu kamepiula.
We need three cups for this meal.	Pono mākou i ʻekolu kīʻaha no kēia meaʻai.
But above all, please yourself.	Akā, ma luna o nā mea a pau, e ʻoluʻolu iā ʻoe iho.
He tied her to a sack.	Hoʻopaʻa ʻo ia iā ia me kahi ʻeke.
He was known for his bad temper.	Ua kaulana ʻo ia no kona huhū ʻino.
Do not use boiling water to clean dishes and dishes.	Mai hoʻohana i ka wai paila e hoʻomaʻemaʻe i nā ipu a me nā kīʻaha.
They will only be hurt if they fall.	E ʻeha wale lākou inā hāʻule lākou.
It is much easier to do this by wiping a filter.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka hana ʻana ma ke kāhili ʻana i kahi kānana.
The fruits must be allowed to cool.	Pono e ʻae ʻia nā hua e maʻalili.
Most of the products on the market are counterfeit.	ʻO ka hapa nui o nā huahana ma ka mākeke he hoʻopunipuni.
Newspapers report that thousands of people applied for jobs.	Hōʻike nā nūpepa he mau tausani kānaka i noi hana.
This river is the deepest river you can swim in.	ʻO kēia kahawai ka muliwai hohonu loa āu e ʻauʻau ai.
Later, they both watched the news.	Ma hope mai, nānā pū lāua i ka nūhou.
He did not know his mistake.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kāna kuhi hewa.
Then he looked for a suitable job.	A laila ʻimi ʻo ia i kahi hana kūpono.
He gave a deep voice.	Hāʻawi ʻo ia i kahi kani hohonu.
He denied the allegations.	Ua hōʻole ʻo ia i ka hoʻopiʻi ʻana.
She was happy to be part of her program.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia e komo i kāna papahana.
Trying to control his interest, he expressed concern.	I ka hoʻāʻo ʻana e kāohi i kona hoihoi, ua hōʻike ʻo ia i kona hopohopo.
These vineyards are located near the beach.	Aia kēia mau māla waina ma kahi kokoke i kahakai.
The company's market share was reduced by its competitors.	Ua hōʻemi ʻia ka māhele mākeke o ka hui e kona mau hoa paio.
Wear a warm coat.	E hoʻokomo i kahi lole mahana.
There was a battle in the mountains.	He kaua kaua ma ke kuahiwi.
He was attacked by a bear.	Ua hoʻouka ʻia ʻo ia e ka bea.
Most bats use echolocation to control the flight.	Hoʻohana ka hapa nui o nā ʻōpeʻa i ka echolocation e hoʻokele i ka lele.
A lot of it.	Ka nui o ka mea.
His biggest opponent was his big uncle.	ʻO kona hoa paio nui ʻo kona ʻanakala nui.
In summer, they move north.	I ke kauwela, neʻe lākou i ka ʻākau.
So do most male pop stars.	Pēlā nō ka hapa nui o nā hōkū pop kāne.
And he took him, and touched his hand.	Lalau aku la ia a hoopa aku la i kona lima.
The shoes were tied with ribbon.	Nakinaki ʻia nā kāmaʻa me ka lipine.
Here are some fresh sweet potatoes.	Eia kekahi mau ʻuala hou.
The best panoramic view is from the top of the church.	ʻO ka ʻike panoramic maikaʻi loa mai luna o ka hale pule.
The rivers rise, the ocean recedes, the sky is dark.	Piʻi nā muliwai, emi ka moana, pouli ka lani.
Find out the main reasons for obesity.	E ʻike i nā kumu nui e hoʻoulu ai i ka momona.
His head was shaved.	Ua kahi ʻia kona poʻo.
The city’s famous music venue is all over.	Ua pau loa ke kahua mele kaulana o ke kūlanakauhale.
Drops of sweat slowly flowed down your face.	Ua kahe mālie nā kulu o ka hou i kou alo.
The water is cold, but relaxed.	He anu ka wai, akā hoʻomaha.
Doctors say their prices are rising rapidly.	'Ōlelo nā kauka ke piʻi wikiwiki nei kā lākou kumukūʻai.
Music is something of everyone	ʻO ke mele kekahi mea o nā kānaka a pau
This road is very narrow.	Haiki loa keia alanui.
It is a popular tourist destination now.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana ia i kēia manawa.
The leader does not deny bribery.	ʻAʻole hōʻole ke alakaʻi i ke kipe.
Ice cream is made a lot.	Hana nui ʻia ka hau kalima.
Software testing is the devil’s job.	ʻO ka hoʻāʻo polokalamu ka hana a ka diabolo.
He drank the coffee, in disgust.	Ua inu ʻo ia i ke kofe, me ka ʻinoʻino.
A young man living nearby is doing his homework.	Ke hana nei kekahi kanaka ʻōpio e noho kokoke ana i kāna haʻawina home.
This river is polluted.	Ua haumia kēia muliwai.
I want to be a better software developer.	Makemake wau e lilo i mea polokalamu polokalamu maikaʻi aʻe.
A person can go for three weeks without food.	Hiki i ke kanaka ke hele i ekolu pule me ka ai ole.
The increase in emissions is unfortunate.	He pōʻino ka piʻi ʻana o ka hoʻokuʻu ʻana.
The tourists climbed on board.	Piʻi aʻe ka poʻe mākaʻikaʻi ma luna o ka moku.
How often do you get out of the car?	E hele pinepine mai ke kaʻa?
They both entered the church.	Ua komo pū lāua i loko o ka hale pule.
This smells good at the store.	ʻO kēia ʻala ʻala ʻala i ka hale kūʻai.
That depends on your language.	Pili kēlā i kāu ʻōlelo.
He was a kind but firm teacher.	He kumu ʻoluʻolu akā kūpaʻa ʻo ia.
Some animals are at risk of being kept in zoos.	Pilikia kekahi mau holoholona ke mālama ʻia i loko o nā zoo.
These diseases are not uncommon.	ʻAʻole maʻamau kēia mau maʻi.
Finally, he hit the screen.	ʻO ka hope, paʻi ʻo ia i ka pale.
Not all efforts to find him were successful.	ʻAʻole i kūleʻa nā hana a pau e ʻimi iā ia.
I use the car every day.	Hoʻohana au i ke kaʻa i kēlā me kēia lā.
The eggs are laid by thin shells.	Hoʻopili ʻia nā hua manu e nā pūpū lahilahi.
The house is famous for its design.	Ua kaulana ka hale no kona hoʻolālā.
The age of the reactor is the same as the city itself.	Ua like ka makahiki o ka reactor me ke kūlanakauhale pono'ī.
The car was terrible, our journey took longer.	Weliweli ke kaʻa, ʻoi aku ka lōʻihi o kā mākou huakaʻi.
The conflict resulted in thousands of deaths.	ʻO ka hakakā ka hopena i nā kaukani make.
It was a loud music party.	He pāʻina mele leo nui.
In the hills around lived nomadic shepherds.	Ma na puu a puni i noho ai ka poe kahuhipa nomadic.
We work together every evening.	Hana pū mākou i kēlā me kēia ahiahi.
The critical equatorial sun is not very warm.	ʻAʻole mehana loa ka lā equatorial koʻikoʻi.
These moments and others like them are worthless.	ʻO kēia mau manawa a me nā mea ʻē aʻe e like me lākou he waiwai ʻole.
Water vapor can be seen to make the air very cold.	ʻIke ʻia ka mahu wai he anuanu loa ka ea.
Saffron is the dry stigma of another flower.	ʻO Saffron ka stigma maloʻo o kekahi pua ʻē aʻe.
The ship stopped for twenty minutes.	Kū ka moku no iwakālua mau minuke.
They invited us over for some beers.	Ua kono mai lākou iā mākou no kekahi mau pia.
No one is too old to learn.	ʻAʻole ʻelemakule loa kekahi e aʻo.
The enemy has fled.	Ua holo ka ʻenemi.
He was looking at his garden in the light of the sky, he was mourning with joy.	Ke nānā aku nei ʻo ia i kāna kīhāpai ma ka mālamalama o ka lani, ua kanikau ʻo ia me ka hauʻoli.
In a few minutes, he could be at school.	I kekahi mau minuke, hiki ʻo ia i ke kula.
She feeds on milk from her jug.	Hānai ʻo ia i ka waiū mai kāna hue.
Low mobility is another reason for this.	ʻO ka neʻe haʻahaʻa kekahi kuleana no kēia.
The laws of the kingdom are strict and cruel.	He oolea a lokoino na kanawai o ke aupuni.
However, scientists have not made accurate predictions.	ʻAʻole naʻe i hana nā kānaka ʻepekema i nā wānana pololei.
The lei was hung from the length of the ribbon.	Ua kau ʻia nā lei mai ka lōʻihi o ka lipine.
She cried softly when her children left school.	Ua uē mālie ʻo ia i ka haʻalele ʻana o kāna mau keiki i ke kula.
Evidence points to global warming.	Hōʻike nui nā hōʻike i ka hoʻomehana honua.
He was so shocked that he almost stopped breathing.	Pīhoihoi loa ʻo ia, aneane pau kona hanu.
The police officer ordered his officers to protect the clerk.	Ua kauoha ka makai i kona mau luna e hoomalu i ka mea kakau.
The mountain is sacred.	He kapu ka mauna.
Many of the families in the village lived in poverty.	Nui nā ʻohana ma ke kauhale e noho ʻilihune.
Knowledge can bring great benefits.	Hiki i ka ʻike ke lawe i nā pōmaikaʻi nui.
The employer is not happy with his new salary.	ʻAʻole hauʻoli ka mea hana i kāna uku hou.
After that night, he didnʻt return to that restaurant.	Ma hope o ia pō, ʻaʻole ʻo ia i hoʻi i kēlā hale ʻaina.
We need to do something about air pollution.	Pono mākou e hana i kekahi mea e pili ana i ka haumia ea.
These shoes are made from the finest leather.	Hana ʻia kēia mau kāmaʻa mai ka ʻili maikaʻi loa.
He discussed with the council the plan.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia me ka ʻaha kūkā no ka hoʻolālā.
The snake lifted its head as it went.	Hāpai ke poʻo o ka nahesa i kona hele ʻana.
Your father often went to work.	Ua hele pinepine kou makuakāne i ka ʻoihana.
These trees were planted last year.	Ua kanu ʻia kēia mau lāʻau i ka makahiki i hala.
The otter was like a little bear.	Ua like ka otter me ka bea liʻiliʻi.
There was a river flowing through the village.	He muliwai e kahe ana ma ke kauhale.
Lack of education results in a dire situation.	ʻO ka nele o ka hoʻonaʻauao e hopena i kahi kūlana ʻino.
This map is a large area.	He wahi nui kēia palapala ʻāina.
He refused to listen to her advice.	Ua hōʻole ʻo ia e hoʻolohe i kāna ʻōlelo aʻo.
I have bad news.	He nuhou ino ka'u.
These books are beautiful.	He nani kēia mau puke.
A monolithic religious cult would slowly overwhelm him.	ʻO kahi hoʻomana hoʻomana monolithic e hoʻoluhi mālie iā ia.
Economic change has led to an increase in prostitution.	ʻO ka hoʻololi hoʻokele waiwai i alakaʻi i ka piʻi ʻana o ka moekolohe.
This road will be safe.	E paʻa pono ana kēia alanui.
It was very cold that day.	He anu loa ia la.
Yes, time to sleep now.	ʻAe, manawa e moe ai i kēia manawa.
This is an important document.	He palapala koʻikoʻi kēia.
Church restored	Halepule i hoʻihoʻi ʻia
What life do you want to live?	ʻO wai ke ola āu e makemake ai e ola?
You have too long hair for this dress.	He lōʻihi loa kou lauoho no kēia kapa.
Do not write anything on this paper.	Mai kākau i kekahi mea ma kēia pepa.
The leaves on the trees were red.	Ua ʻulaʻula nā lau ma luna o nā kumulāʻau.
In the end, we get to farming.	I ka hopena, hiki mākou i ka mahiʻai.
Only crazy people will try that trip.	ʻO ka poʻe pupule wale nō e hoʻāʻo i kēlā huakaʻi.
They spoke against this kind of thing.	Ua ʻōlelo kūʻē lākou i kēia ʻano mea.
A picture of your childhood?	He kiʻi o kou wā kamaliʻi?
No sound was heard, but the fire exploded.	ʻAʻohe leo i lohe ʻia, akā ua pahū ke ahi.
He ended his conversation with a quick thud.	Ua hoʻopau ʻia kāna kamaʻilio ʻana e ka ʻā koke ʻana.
Eventually, the project will create thousands of new jobs.	ʻO ka hope, e hoʻokumu ka papahana i mau tausani o nā hana hou.
Wild animals only run in the forest.	Holo wale nā ​​holoholona hihiu i ka nahele.
This was our last trip.	ʻO kā mākou huakaʻi hope loa kēia.
In that case, you will be missing for two days!	I kēlā hihia, e nalowale ana ʻoe i ʻelua lā!
Let’s investigate the child’s responsibility.	E noiʻi mākou i ke kuleana o ke keiki.
He ran slowly.	Ua holo mālie ʻo ia.
The law forbids explaining the rules to the people.	Haʻalele ke kānāwai i ka wehewehe ʻana i nā lula i ke kanaka.
He was admitted to the hospital.	Ua hoʻokomo ʻia ʻo ia i ka haukapila.
Martino always seemed to be dreaming.	Me he mea lā e moeʻuhane mau ana ʻo Martino.
Their efforts contributed to cultural change.	Ua kōkua ko lākou hoʻoikaika ʻana i ka hoʻololi moʻomeheu.
The young man was troubled by depression.	Ua pilikia ke kanaka ʻōpio me ke kaumaha.
The president spoke quickly.	ʻŌlelo wikiwiki ka pelekikena.
The work is not over.	ʻAʻole i pau ka hana.
She poured the night's milk into the bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū o ka pō i loko o ke pola.
All of these questions will be answered this month.	E pane ʻia kēia mau nīnau a pau i kēia mahina.
The box was returned to its rightful owner.	Ua hoʻihoʻi ʻia ka pahu i ka mea nona ka pono.
The heat wave broke.	Ua haki ka nalu wela.
Their necks are dry.	Ua maloʻo ko lākou ʻāʻī.
As the temperature rises, the ice quickly melts.	Ke piʻi aʻe ka mahana, heheʻe koke ka hau.
The sailing ship sank and sank a boat of its own.	Ua kuʻi ka moku peʻa a piholo i kahi waʻa ponoʻī.
This family was involved in a fierce struggle.	Ua komo kēia ʻohana i ka hakakā paʻa.
The muskrat chewed quietly while looking closely at the man.	Nahu mālie ka muskrat me ka nānā pono ʻana i ke kanaka.
Sometimes when students are wrong, teachers need to be arrested.	I kekahi manawa, hewa nā haumāna, pono e ho'opa'a 'ia nā kumu.
He was determined to finish the project.	Ua paa kona manao e hoopau i ka hana.
I saw a lot of noise.	Ua ʻike nui au i ka walaʻau.
Before they boarded the ship, the officers burned down the rooms.	Ma mua o ko lākou kau ʻana i ka moku, ua puhi nā luna i nā keʻena.
It is an ancient musical instrument, used for centuries.	He mea kani kahiko, hoʻohana ʻia no nā kenekulia.
The state elder was arrested.	Ua hopu ʻia ka ʻelemakule mokuʻāina.
Many members of the community attended the meeting.	Ua nui ka poʻe o ke kaiāulu i hele i ka hālāwai.
A voice was heard in the distance.	Ua uwa ka leo kani ma kahi mamao.
This author has spoken.	ʻO kēia mea kākau i ʻōlelo ʻōlelo.
These problems will take years to resolve.	He mau makahiki e hoʻoponopono ai kēia mau pilikia.
The singer was ridiculed by the crowd.	Ua hoʻohenehene ʻia ka mea hīmeni e ka lehulehu.
The land was not confiscated.	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka ʻāina.
Consider two ideas.	E noʻonoʻo i nā manaʻo ʻelua.
This region is a hunting ground.	ʻO kēia māhele ka ʻāina hahai holoholona.
Stir in hot water.	E ho'ā i ka wai wela.
Penguins and they love to dance.	ʻO nā penguin a makemake lākou i ka hula.
The neck area was covered with fallen leaves.	Ua uhi ʻia ka ʻāina ʻāʻī me nā lau hāʻule.
The paint was returned to him with great joy.	Hoʻihoʻi ʻia ka pena iā ia me ka hauʻoli nui.
She took good care of her children when they returned home.	Nānā maikaʻi ʻo ia i kāna mau keiki i ka hoʻi ʻana i ka home.
This is part of the show.	He ʻāpana kēia o ka hōʻike.
He paused and nodded.	Hoʻomaha ʻo ia a kunou.
It is an act of folly.	He hana ma ka lapuwale.
Time can think.	Hiki i ka manawa ke noʻonoʻo.
The babel swam into his bowl.	Ua ʻau aku ka iʻa babel i loko o kāna kīʻaha.
He wore thick glasses.	Ua komo ʻo ia i nā makaaniani mānoanoa.
Use a sharp knife to cut the object.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi e ʻoki i ka mea.
The plants are fresh and plentiful.	He hou a nui nā mea kanu.
Smoke rose from the fireplace.	Piʻi aʻela ka uahi mai ke kapuahi.
The cow has produced fat milk.	Ua hua mai ka bipi i ka waiu momona.
A mist lay over the city.	He kapa ohu e waiho ana ma luna o ke kūlanakauhale.
It is important to note that asbestos is a dangerous substance.	He mea nui e hoʻomaopopo he mea weliweli ka asbestos.
The population of most nations is growing.	Ke piʻi nei ka heluna kanaka o ka hapa nui o nā lāhui.
We donʻt pick our clothes from the ditch.	ʻAʻole mākou e ʻohi i kā mākou lole mai ka ʻauwai.
He was asleep, unable to move or speak.	Moe hau ʻo ia, ʻaʻole hiki ke ʻoni a ʻōlelo.
I’m not the only one miserable!	ʻAʻole wau wale nō ka pōʻino!
The Minister demanded all the citizens to come.	Ua koi ke Kuhina i nā makaʻāinana a pau e hele mai.
The ice is melting fast.	E hehee wikiwiki ana ka hau.
Use secret vision.	E hoʻohana i ka nānā malu.
Hot peppers are eaten as food.	ʻAi ʻia nā pepa wela i mea ʻai.
Decreased strength is relaxation.	ʻO ka ho'ēmiʻana i ka ikaika he hoʻomaha.
There are many walking trails here.	Nui nā ala hele wāwae ma ʻaneʻi.
We use all kinds of medicine to cure our disease.	Hoʻohana mākou i nā ʻano lāʻau lapaʻau āpau e hoʻōla i ko mākou maʻi.
The felt cloth was cut to fit the cloth.	Ua ʻoki ʻia ka ʻaʻahu o ka felt e kūpono i ke kapa.
Kiyoko expressed her feelings for her husband.	Ua ʻōlelo ʻo Kiyoko i kona manaʻo no kāna kāne.
The rebellion may fall.	E hāʻule paha ke kipi.
I am helping a friend with this problem.	Ke kōkua nei au i kahi hoaaloha me kēia pilikia.
The teacher said the experiment was very fun.	Ua ʻōlelo ke kumu he ʻoluʻolu loa ka hoʻāʻo.
These numbers are not debts.	ʻAʻole kēia mau helu i nā aie.
The farmer plowed the field for a week.	Ua oopalau ka mahiai i ka mahinaai no hookahi pule.
He traveled around the world in search of magic.	Ua huakaʻi ʻo ia a puni ka honua i ka ʻimi ʻana i ka hoʻokalakupua.
Many locals were angry because of the different donations.	Nui ka poʻe kamaʻāina i huhū no ka hāʻawi like ʻole o ka waiwai.
It is not forbidden to give your neighbor's wife.	ʻAʻole i pāpā ʻia ke hāʻawi aku i ka wahine a kou hoalauna.
The child needs to be nurtured and nurtured.	Pono ke keiki e hānai a hānai.
There are bad words about him.	Aia nā ʻōlelo ʻino e pili ana iā ia.
The chiefess said it was her right to pay taxes.	Ua ʻōlelo ke aliʻi wahine ʻo kāna kuleana ka uku ʻauhau.
Some officials said they would like to see more trees.	Ua ʻōlelo kekahi mau luna o ka ʻāina makemake lākou e ʻike i nā kumulāʻau hou aʻe.
Under the current government, corruption is the result.	Ma lalo o ke aupuni o kēia wā, ʻo ka palaho ka hopena.
I was bitten by a beetle.	Ua ʻuhu ʻia au e ka nalo.
Some medicines are bought online without a doctor.	Kūʻai ʻia kekahi mau lāʻau lapaʻau ma ka pūnaewele me ka ʻole o ke kauka.
Silk worms are found in many different countries.	Aia nā ilo silika ma nā ʻāina like ʻole.
He dug down in the ground	Ua ʻeli ʻo ia i lalo i ka lepo
A tortilla is a large, flat cake made from maile.	ʻO ka tortilla he keke nui a pālahalaha i hana ʻia mai ka maile.
The land offers a good ticket.	Hāʻawi ka ʻāina i ka tiiki maikaʻi.
When electricity was first developed, the cost was prohibited.	I ka wā i hana mua ʻia ai ka uila, ua pāpā ʻia ke kumukūʻai.
Hangover symptoms are very different, depending on the drinking.	ʻOkoʻa loa nā hōʻailona Hangover, ma muli o ka inu ʻana.
The news filled the community with trepidation.	Ua hoʻopiha ka nūhou i ke kaiāulu me ka haʻalulu.
Global warming is the cause of the release of greenhouse gases.	ʻO ka hoʻomehana honua ke kumu o ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o ke kinoea hoʻomehana honua.
He made up his mind to solve the problem	Ua hoʻoholo ʻo ia i kona manaʻo e hoʻoholo i ka pilikia
The east coast is bordered by sandy beaches.	Hoʻopili ʻia ke kahakai hikina me nā kahakai one.
Their relationship soon cooled down.	Ua maʻalili koke ko lāua pilina.
He opened two.	Wehe ʻo ia i ʻelua.
It was two weeks before we heard from him again.	Ua hala ʻelua pule ma mua o ko mākou lohe hou ʻana iā ia.
This leads to health problems.	Hoʻopilikia kēia i nā pilikia olakino.
The houses were built of mud and marble.	Ua kūkulu ʻia nā hale me ka pōhaku lepo a me ke kinikini.
Use warm water.	E hoʻohana i ka wai mehana.
The government has disputed the conviction.	Ua hoʻopaʻapaʻa ke aupuni i ka hoʻohewa ʻana.
It takes three hours to get to town.	He ʻekolu hola a hiki i kauhale.
In this part of the country, most churches are separate.	Ma kēia ʻāpana o ka ʻāina, ua kaʻawale ka hapa nui o nā hale pule.
The water has become deadly.	Ua lilo ka wai i mea make.
There is nothing mysterious about his death.	ʻAʻohe mea pohihihi e pili ana i kona make ʻana.
The project will be funded through federal funding.	E hoʻolako kālā ʻia ka papahana ma o ka hāʻawi kālā federal.
The government must protect human rights.	Pono ke aupuni e pale i nā pono kanaka.
The soldiers also moved forward.	Ua neʻe pū nā koa i mua.
A neighbor helped him move.	Ua kōkua kekahi hoalauna iā ia e neʻe.
Can you weigh the beans?	Hiki iā ʻoe ke kaupaona i nā pī?
From the town, one sees the countryside.	Mai ke kaona, ʻike kekahi i ka ʻāina kuaʻāina.
He clapped his fingers patiently.	Paʻi ʻo ia i kona mau manamana lima me ke ahonui.
Here, the stream is dry and hard.	Ma ʻaneʻi, maloʻo a ʻoʻoleʻa ke kahawai.
We think we can’t procrastinate forever.	Manaʻo mākou ʻaʻole hiki iā mākou ke hoʻopaneʻe mau loa.
The dispute, however, was not resolved.	ʻAʻole naʻe i hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻapaʻa.
Calls are available now.	Loaʻa nā kelepona i kēia manawa.
He was very concerned about public appearances.	Ua hopohopo nui ʻo ia i nā hiʻohiʻona lehulehu.
The police are conducting an investigation.	Ke hana nei ka mākaʻi i kahi hoʻokolokolo.
They will help next weekend.	E kōkua lākou i ka hopena pule aʻe.
Place the pork pieces on the plate.	E kau i nā ʻāpana puaʻa ma luna o ka pā.
These things can seriously affect a person’s career prospects.	Hiki i kēia mau mea ke hoʻopilikia nui i ka manaʻolana ʻoihana o ke kanaka.
Their kind of happiness is sickness.	ʻO ko lākou ʻano ʻoliʻoli he maʻi maʻi.
First, the delegate met with the governor.	ʻO ka mua, ua hui ka ʻelele me ke kiaʻāina.
However, not all people are the same.	Eia naʻe, ʻaʻole like nā kānaka a pau.
The authorities released them from the community.	Ua hoʻokuʻu aku nā luna hoʻokele iā lākou mai ke kaiāulu.
I’m not the only one who can do that.	ʻAʻole wau wale nō ka mea hiki ke hana i kēlā.
With a little practice and determination, you will win.	Me ka hoʻomaʻamaʻa liʻiliʻi a me ka manaʻo paʻa, e lanakila ʻoe.
First, you need a cup of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ke kīʻaha o ke kō.
An eye for the viewer.	He maka no ka mea mākaʻikaʻi.
The fisherman throws his net into the deep darkness.	Kiola ka lawaiʻa i kāna ʻupena i loko o ka hohonu pouli.
This village is famous for its cinema.	Ua kaulana kēia kauhale no kona hale kiʻiʻoniʻoni.
She cooked delicious food.	Ua kuke ʻo ia i mea ʻai ʻono.
You can see the joy in her eyes.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka hauʻoli i kona mau maka.
He was convinced.	Ua paa kona manao.
The river was black.	He ʻeleʻele ka muliwai.
A safe place to camp at night.	He wahi palekana e hoʻomoana ai i ka pō.
After the tape was played, the participants began to talk.	Ma hope o ka holo ʻana i ka lipine, hoʻomaka ka poʻe hui e kamaʻilio.
The poor boy cried a lot.	Uwe nui ke keiki ʻilihune.
Some of the announcements are very interesting.	He mea hoihoi loa kekahi o na hoolaha.
Reduce the fine powder using a blender.	E ho'ēmi i ka pauka maikaʻi me ka hoʻohanaʻana i ka blender.
The drought of the past year has been terrible.	He mea weliweli ka maloo o ka makahiki i hala.
We have seen some differences in his medical history.	Ua ʻike mākou i kekahi mau ʻokoʻa i kāna moʻolelo olakino.
Many locals cultivate the land of this family.	Nui nā kamaʻāina e mahi i ka ʻāina o kēia ʻohana.
Some vessels were sealed with a seal.	Ua hoʻopaʻa ʻia kekahi mau ipu me kahi sila.
Their team lost the game, but they were still happy.	Ua eo kā lākou hui i ka pāʻani, akā hauʻoli nō naʻe lākou.
Public transportation is better suited to the needs of the city.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā kaʻa kaʻa i nā pono o ke kūlanakauhale.
The first settlers in this area were nomadic families.	ʻO ka poʻe i noho mua ma kēia māhele he mau ʻohana nomadic.
They drank cold drinks in front of the movie.	Ua inu lākou i nā mea inu anu i mua o ke kīwī.
The difference is the middle finger.	ʻO kahi ʻokoʻa ka manamana waena.
Go to work, he said.	E hele i ka hana, wahi āna.
Usually, this medication makes me weak.	ʻO ka maʻamau, ʻo kēia lāʻau lapaʻau e hoʻonāwaliwali iaʻu.
Bring forth the knower.	E lawe mai i ka mea ike.
It was eighty meters high.	He kanawalu mika kona kiekie.
Two birds perched on the house.	Kau ʻelua mau manu ma luna o ka hale.
Water vapor fills the air.	Hoʻopiha ka mahu wai i ka lewa.
His team told the press yesterday.	Ua haʻi aku kāna hui i ka panakalupa i nehinei.
He paid close attention to her face.	Nānā nui ʻo ia i kona helehelena.
Why can't anyone always rely on power?	No ke aha e hiki ʻole ai i kekahi ke hilinaʻi mau i ka mana?
More people die from smoking than from car accidents.	ʻOi aku ka poʻe i make i ka puhi paka ma mua o ka ulia kaʻa.
An avalanche is an ice that moves fast.	ʻO ka avalanche kahi hau e neʻe wikiwiki ana.
It's not fair.	He kūpono ʻole.
The two ships were hit.	Ua pā nā moku ʻelua.
The dreaded wall stood out like a tower.	Kū ka pā makaʻu i waho me he hale kiaʻi lā.
Apply the paint to a thin layer.	E hoʻopili i ka pena i kahi ʻāpana lahilahi.
This is my sack, my lord, which you left alone.	ʻO ia kaʻu ʻeke, e ka haku, ka mea āu i haʻalele wale ai.
Prosperity of Nigeria.	Pōmaikaʻi ʻo Nigeria.
That’s why we use the metric system.	ʻO ia ke kumu e hoʻohana ai mākou i ka ʻōnaehana metric.
His eyes are kohl.	He kohl kona mau maka.
In addition, the price of pork is constantly rising.	Eia kekahi, ke piʻi mau nei ke kumukūʻai o ka puaʻa.
The length of the book is epic.	He epic ka lōʻihi o ka puke.
The motorcycle exploded to life.	Poha ka moto i ke ola.
Another question!	He ninau ano e!
This city is at the forefront of these conflicts.	Aia kēia kūlanakauhale ma ke alo o kēia mau hakakā.
He put his cup of glass on the table.	Kau ʻo ia i kāna kīʻaha kīʻaha ma luna o ka pākaukau.
Although black, he was healthy.	ʻOiai ʻeleʻele, olakino ʻo ia.
I decided to stop wearing glasses.	Ua hoʻoholo wau e ho'ōki i ke komo ʻana i nā aniani.
As a scientific experiment, this is reliable.	Ma ke ʻano he hoʻokolohua ʻepekema, hilinaʻi kēia.
Take the car to the park.	E lawe i ke kaʻa i ke kahua.
The city was covered with a heavy rain.	Ua poʻi ʻia ke kūlanakauhale ma ka ua ʻino.
He put his toothpick in the well.	Hoʻonoho ʻo ia i kāna pulupulu niho i loko o ka luawai.
Today there are many thieves;	I kēia lā, ua nui nā ʻaihue,
The world does not seem to care about human suffering.	Me he mea lā ʻaʻohe manaʻo o ka honua i ka ʻeha kanaka.
The guards found and arrested the perpetrator.	Ua loaʻa a hoʻopau nā kiaʻi i ka mea hana hewa.
There are three stages in the selection process.	ʻEkolu mau pae ma ke kaʻina koho.
They went to the capital.	Hele lākou i ke kapikala.
The government seems to have forgotten about the poor.	Me he mea lā ua poina ke aupuni i ka poʻe ʻilihune.
He found the login code for the navigation system.	Ua loaʻa iā ia ka code login no ka pūnaewele hoʻokele.
There is a lot of research involved in each design.	He nui ka noiʻi e komo i kēlā me kēia hoʻolālā.
They enjoyed many carnivals.	Ua hauʻoli lākou i nā carnivals he nui.
The government worked to provide for the refugees.	Ua hana ke aupuni i mea e hoʻolako ai i ka poʻe mahuka.
My favorite color is black.	ʻO kaʻu kala punahele ʻeleʻele.
Maybe we should rest for a few days.	Pono paha mākou e hoʻomaha i kekahi mau lā.
Do this often.	E hana pinepine i keia.
The researcher examines the symptoms.	Nānā ka mea noiʻi i nā hōʻailona.
He quickly stopped to open the door.	Kū koke ʻo ia e wehe i ka puka.
How patient he was, they asked each other.	Pehea ka nui o kona hoʻomanawanui ʻana, nīnau lākou i kekahi i kekahi.
You are taking the books by mistake.	Ke lawe hewa nei ʻoe i nā puke.
He met the train as it approached the field.	Ua hālāwai ʻo ia me ke kaʻaahi i kona kokoke ʻana i kahi kahua.
A volcanic rock mountain.	He mauna pōhaku lua pele.
The playground was decorated with balloons and streams.	Ua hoʻonani ʻia ke kahua pāʻani me nā baluna a me nā kahawai.
The lack of fresh water is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka nele o ka wai hou.
Women and men should be paid the same for the same work.	Pono nā wāhine a me nā kāne i ka uku like no ka hana like.
The post office was moved to a larger location.	Ua hoʻoneʻe ʻia ka hale leta i kahi ʻoi aku ka nui.
The last five years have been terrible for farmers.	He mea weliweli nā makahiki ʻelima i hala no ka poʻe mahiʻai.
Yes, of course.	ʻAe, maopopo.
None of them received government support.	ʻAʻole i loaʻa i kekahi o lākou ke kākoʻo aupuni.
How fast does it snow?	Pehea ka hikiwawe o ka hau?
That situation is normal.	He mea maʻamau ia kūlana.
The streets were deserted, except for the traders.	Ua mehameha na alanui, koe wale no ka poe kalepa.
Young people need money.	Pono ke kanaka ʻōpio i ke kālā.
Books to readers.	Puke i ka poe heluhelu.
No, my angel.	ʻAʻole, e kuʻu ʻānela.
The mayor establishes the proceedings.	Hoʻokumu ka mayor i nā hana.
There are some things that cannot be saved.	Aia kekahi mau mea i hiki ole ke ola.
Kind of delicious like ice cream.	ʻAno ʻono e like me ka ice cream.
The slobbering animal wandered out of the cage.	Auwana ka holoholona slobbering i waho o ka hale paʻa.
The introduction of this grain has been very successful.	Ua holomua loa ka hoʻokomo ʻana i kēia kano.
Nothing in this room is famous, and they are not rich.	ʻAʻohe mea i loko o kēia lumi i kaulana, a ʻaʻole lākou i waiwai.
The lands are a powerful force.	He mana ikaika nā ʻāina.
This holds true to condemnation.	He mea paʻa kēia i ka hoʻohewa ʻana.
The princess spent her days collecting the few flowers.	Ua hoʻohana ke kamāliʻiwahine i kona mau lā i ka ʻohi ʻana i nā pua kakaʻikahi.
I want to lend a hand.	Makemake au e hāʻawi lima.
He asked the crowd to leave quietly.	Ua noi ʻo ia i ka lehulehu e haʻalele mālie.
This lemur, for example, can be very alert to threats.	ʻO kēia lemur, no ka laʻana, hiki ke makaʻala loa ke hoʻoweliweli ʻia.
Some people said this was just a scare.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe he makaʻu wale kēia.
I got two shirts and three shirts.	Ua loaʻa iaʻu ʻelua pālule a me ʻekolu palule.
These cookies are not delicious.	ʻAʻole ʻono kēia mau kuki.
Arrange your wings accordingly.	E hoʻoponopono i kāu mau peʻa e like me ia.
He worked hard on this.	Ua hoʻoikaika nui ʻo ia i kēia.
No one knows exactly where this story came from.	ʻAʻohe mea i ʻike maopopo kahi i puka mai ai kēia moʻolelo.
There are a lot of factory workers running around every day.	Nui nā limahana hale hana e holo i kēlā me kēia lā.
The young man finished the word at dawn.	Ua hoʻopau ka ʻōpio i ka huaʻōlelo i ka wanaʻao.
Visitors flock to the hospitals, and the cemeteries are full.	Hoʻopili ka poʻe kipa i nā halemai, a piha nā hale kupapaʻu.
The girl needs to stop smoking.	Pono ke kaikamahine e hooki i ka puhi paka.
Police are guarding the city.	Ke kiaʻi nei nā mākaʻi i ke kūlanakauhale.
He stroked the silk fur of his cat.	Ua hahau ʻo ia i ka hulu silika o kāna pōpoki.
His work is mysterious.	Puhihihi kana hana.
This restaurant offers simple and good food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai maʻalahi a maikaʻi.
A lion is a thief of wild sheep and goats.	He mea ʻaihue ka liona i nā hipa ʻāhiu a me nā kao.
He was sitting on a chair, reading the magazine.	Noho ʻo ia ma kahi noho lima, e heluhelu ana i ka makasina.
My hand is bound.	Ua kāʻei ʻia koʻu lima.
He left immediately.	Ua haʻalele koke ʻo ia.
He predicted the crash.	Ua wānana ʻo ia i ka panakalupa.
He often forgot how much his family cared for him.	Hoʻopoina pinepine ʻo ia i ka pono o kona ʻohana iā ia.
The train is moving in a fast motion.	Ke neʻe nei ke kaʻaahi ma kahi kiʻi wikiwiki.
The stone was cut by a stone cutter.	Ua kalai ʻia ka pōhaku e ka mea ʻoki pōhaku.
At the beginning of the spring, they worked the land.	I ka hoʻomaka ʻana o ka pūnāwai, mahi lākou i ka ʻāina.
That goes a long way in these summers.	He hele lōʻihi kēlā i kēia mau wela.
He only spent most of his life.	Ua hoʻohana wale ʻo ia i ka hapa nui o kona ola.
He was not elected.	ʻAʻole ia i koho ʻia.
Information is based on history.	Hoʻokumu ʻia nā ʻike ma nā moʻolelo mōʻaukala.
Severe lack of clean water is a constant problem.	ʻO ka nele nui o ka wai maʻemaʻe he pilikia mau.
Teachers should be promoted according to merit.	Pono e hoʻokiʻekiʻe ʻia nā kumu ma muli o ka pono.
Most rural women used.	ʻO ka hapa nui o nā wāhine kua'āina i hoʻohana.
I went to visit a friend.	Hele au e kipa i kahi hoaaloha.
The walls that hold the load must be strengthened.	Pono e hoʻoikaika ʻia nā paia e kau ana i ka ukana.
Cans and bottles are made of aluminum.	Hana ʻia nā kini a me nā ʻōmole i ka alumini.
Sometimes you need to add water.	I kekahi manawa, pono ʻoe e hoʻohui i ka wai.
It is important to conserve energy.	Pono nui e mālama i ka ikehu.
The two did not stop talking.	ʻAʻole i pau ka kamaʻilio ʻana o lāua.
He’s had it in the past.	Ua loaʻa iā ia i ka wā ma mua.
This bird eats the insects caught in the trees.	ʻAi kēia manu i nā ʻiniko i hopu ʻia i nā kumulāʻau.
Newspapers are often printed.	Paʻa pinepine ʻia nā nūpepa nūhou.
Remember to feed the dog twice a day.	E hoʻomanaʻo e hānai i ka ʻīlio ʻelua i ka lā.
Punishment is swift and severe.	Awiwi a oolea ka hoopai.
They are in darkness, and we are in the light.	Ma ka pouli lakou, a ma ka malamalama kakou.
According to a government report, unemployment is on the rise.	Wahi a kahi hōʻike aupuni, ke piʻi nei ka nele i ka hana.
She listened to his words with interest.	Ua hoʻolohe ʻo ia i kāna mau ʻōlelo me ka hoihoi.
He will see this later.	E ʻike ʻo ia i kēia ma hope.
Run in the swimming pool.	Holo i ka wai ʻauʻau.
Some countries are opposed to nuclear energy.	Ke kū'ē nei kekahi mau ʻāina i ka ikehu nuklea.
It is better to control cholesterol.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mālama ʻana i ka cholesterol.
The cat is dirty.	He lepo ka popoki.
According to some, it is not suitable for small children.	Wahi a kekahi, ʻaʻole kūpono ia no nā keiki liʻiliʻi.
The rain had stopped a few weeks ago.	Ua pau ka ua i kekahi mau pule ma mua.
This beautiful house is only five years old.	ʻElima makahiki wale nō kēia hale nani.
Palaces were made of precious stones.	Ua hana ʻia nā hale aliʻi i ka pōhaku makamae.
The captain went ashore to inspect the damage.	Hele ke kapena i uka e nana i ka poino.
The stars twinkle in the night sky.	ʻAlohilohi nā hōkū i ka lani aumoe.
The trails here were covered with soft grass.	Ua uhi ʻia nā alahele ma ʻaneʻi i kahi papa mauʻu palupalu.
The problem is not using alcohol.	ʻO ka pilikia ka hoʻohana ʻole ʻana i ka waiʻona.
Some new houses were built on the site.	Ua kūkulu hou ʻia kekahi mau hale ma kēia wahi.
The earth shook.	Ua haʻalulu ka honua.
You change the food.	E hoʻololi ʻoe i ka meaʻai.
Stewart visited the circus as a child.	Ua kipa ʻo Stewart i ka circus i kona wā kamaliʻi.
While he was writing, his wife arrived.	Iā ia e kākau ana, hiki maila kāna wahine.
I was awakened by a loud voice.	Ua hoʻāla ʻia au e ka leo nui.
Cars run on the south side of the road.	Holo nā kaʻa ma ka ʻaoʻao hema o ke alanui.
We have a lot of students.	Nui nā haumāna a mākou.
The chicken is even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka moa.
He poured out the key.	Ninini ʻo ia i ke kī.
Check the wire on the back of the machine.	E nānā i ka uwea ma hope o ka mīkini.
This road is three kilometers long.	ʻEkolu kilomika ka lōʻihi o kēia alanui.
The oil is purified to remove impurities.	Hoʻomaʻemaʻeʻia kaʻaila no ka weheʻana i nā haumia.
White smoke rose from the fireplace.	Ua lana ka uahi keʻokeʻo mai ke kapuahi.
The lightning was right.	Ua ku pono ka uila.
Each room was painted a different color.	Ua pena ʻia kēlā me kēia lumi i kahi kala ʻokoʻa.
The cake was made with fresh strawberries.	Ua hana ʻia ka pai me nā strawberries hou.
These men, it seems, are the clothes of the masses.	ʻO kēia mau kāne, me he mea lā, he mau lole lole o ka lehulehu.
She took care of her garden every day.	Mālama ʻo ia i kāna māla i kēlā me kēia lā.
The mockery was supposed to make people angry.	ʻO ka hoʻohenehene i manaʻo ʻia e huhū i nā kānaka.
The foreigners were entertained by the natives.	Hoʻokipa ʻia nā haole e nā kamaʻāina.
The chemical industry was the most criticized.	ʻO ka ʻoihana kemika ka mea i hoʻohewa nui ʻia.
There is no law to cruelty to animals.	ʻAʻole kānāwai e hoʻomāinoino i nā holoholona.
Nothing new was revealed.	ʻAʻohe mea hou i hōʻike ʻia.
His skinny body didn't seem to fit in with the crowd.	Me he mea lā ʻaʻole kūpono kona kino wiwi i waena o nā kānaka.
His talent was first seen at a young age.	Ua ʻike mua ʻia kāna talena i kona wā ʻōpiopio.
The women made these beautiful dresses.	Ua hana nā wāhine i kēia mau lole lole nani.
The doctor said he would do it tomorrow.	Ua ʻōlelo ke kauka lapaʻau e hana ʻo ia i ka lā ʻapōpō.
The manufacturer sells the product as a healthy food.	Kūʻai ka mea hana i ka huahana ma ke ʻano he meaʻai olakino.
Collected by word search engines.	Ua hōʻiliʻili ʻia e nā wili ʻōlelo.
He had to take care of me.	Pono ʻo ia e mālama iaʻu.
The shortage of food and water needs to be reduced.	Pono e hoʻemi ʻia ka hemahema o ka ʻai a me ka wai.
Pack the tempeh in a ziplock bag.	E hoʻopaʻa i ka tempeh i loko o kahi ʻeke ziplock.
The doctor hoped he would see soon.	Manaʻolana ke kauka ua ʻike koke ʻo ia.
We searched everywhere but did not find the missing dog.	Huli mākou ma nā wahi a pau, ʻaʻole i loaʻa ka ʻīlio nalowale.
The bad guy left the store.	Ua haʻalele ke kanaka ʻino i ka hale kūʻai.
There is an airport near a small town.	He kahua mokulele kokoke i kekahi kūlanakauhale liʻiliʻi.
More and more children today have asthma.	ʻOi aku ka nui o nā keiki i kēia lā i ka hānō.
It is very clear what you have to do.	Akaka loa kāu mea e hana ai.
He cultivates the soil with his stick.	Hoʻoulu ʻo ia i ka lepo me kāna lāʻau.
So the king thought he had the right to do it.	No laila, manaʻo ke aliʻi he pono kāna e hana ai.
Animals need to sleep.	Pono nā holoholona e hiamoe.
The silk shirt melted his heart.	ʻO ka pālule kilika i hoʻoheheʻe ʻia kona puʻuwai.
Can you see	Hiki iā 'oe ke' ike?
He hid behind the door.	Peʻe ʻo ia ma hope o ka puka.
His exercise will help him reduce stress.	ʻO kāna haʻuki e kōkua iā ia e hoʻemi i ke kaumaha.
He did not answer the doorbell.	ʻAʻole ʻo ia i pane i ka bele puka.
Lucius was a young man.	He kanaka ʻōpio ʻo Lucius.
The teacher must develop a deep understanding of the educational concept.	Pono ke kumu e hoʻomohala i ka ʻike hohonu o ka manaʻo hoʻonaʻauao.
The remittance of the fire brigade was much needed.	Ua makemake nui ʻia ka hoʻouna hou ʻana mai o ka pūʻali kinai ahi.
Officials did not look into the problem.	Ua nānā ʻole nā ​​luna i ka pilikia.
A tree fell into the forest.	Hāʻule kahi lāʻau i loko o ka ululāʻau.
He shivered from the table.	Ua haʻalulu ʻo ia mai ka papaʻaina.
You find yourself in the kitchen, cooking.	Loaʻa iā ʻoe ma ka lumi kuke, e kuke ana.
These snakes were built for speed.	Ua kūkulu ʻia kēia mau nahesa no ka wikiwiki.
The manuscript was kept for twelve years.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka manuscript no ʻumikumamālua makahiki.
They refused to leave.	Ua hōʻole lākou e haʻalele.
Julie ran as fast as she could.	Holo wikiwiki ʻo Julie e like me kona hiki.
You need to sell them at a reasonable price.	Pono ʻoe e kūʻai aku iā lākou ma ke kumu kūʻai kūpono.
The company provides free meals for its employees.	Hāʻawi ka hui i nā meaʻai manuahi no kāna mau limahana.
There is no hope left.	ʻAʻohe manaʻolana i koe.
Tyranny ruled.	Ua noho aliʻi ʻo Tyranny.
Lifting the sails, the ship began its voyage.	I ka hāpai ʻana i nā peʻa, hoʻomaka ka moku i kāna huakaʻi.
He said voters didn't see it.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole ʻike ʻia e ka poʻe koho.
Use it for yourself, said his father.	E hoohana oe ia oe iho, wahi a kona makuakane.
His sword arm is heavy.	Ua kaumaha kona lima pahikaua.
The amount you pay depends on where you live.	ʻO ka uku āu e uku ai ma muli o kou wahi e noho ai.
Many transplant patients develop diseases.	Nui nā maʻi transplant e hoʻomohala i nā maʻi.
He was not interested in her.	ʻAʻole hoihoi ʻo ia iā ia.
The food was sweet mango.	He mango momona ka mea ʻai.
A golf course was built on this first island.	Ua kūkulu ʻia kahi papa kolepa ma kēia pae ʻāina mua.
He came here to buy medicine.	Hele mai ʻo ia i ʻaneʻi e kūʻai i lāʻau.
He painted my face.	Ua pena ʻo ia i koʻu maka.
He met a tall, dark -skinned stranger.	Ua hālāwai ʻo ia me kahi malihini lōʻihi a ʻeleʻele.
This feast must end.	Pono e hooki keia ahaaina.
It was cloudy and cold	He ao, anu
Bathe well and be clean.	E ʻauʻau maikaʻi a maʻemaʻe.
He twisted with my pillow.	Ua wili ʻo ia me koʻu uluna.
There is no room for doubt.	ʻAʻohe wahi no ke kanalua.
The company holds a social responsibility.	Paʻa ka hui i ke kuleana pilikanaka.
The policeman was angry.	Huhu ka makai.
I don't know what you mean.	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o kāu ʻano.
The politician encouraged his supporters to vote for him.	Ua paipai ka mea kālaiʻāina i kona poʻe kākoʻo e koho balota iā ia.
They decorated their wedding cake.	Ua hoʻonani lāua i kā lāua keke male male.
The story continues to grieve today.	Ke kaumaha mau nei ka moʻolelo i kēia lā.
The circle is kind of solid.	He ʻano paʻa ka pōʻai.
The store was washed.	Holoi ʻia ka hale kūʻai.
Four hundred thousand people live in poverty.	Eha haneri tausani kanaka e noho ilihune ana.
The sun rose over the water.	Ua piʻi ka lā ma luna o ka wai.
Scientists have found dark spots near ancient stars.	Ua loaʻa i nā kānaka ʻepekema nā wahi ʻeleʻele kokoke i nā hōkū kahiko.
The heat of summer was over.	Ua paʻa ka wela o ke kauwela.
We see birds flying.	ʻIke mākou i nā manu lele.
They are looking for snakes.	E ʻimi ana lākou i nā nahesa.
A tree branch fell on the road.	Ua hāʻule kekahi lālā lāʻau i ke alaloa.
The boy was seen for his misdeeds.	Ua ʻike ʻia ke keiki ma muli o kona mau ʻino.
Many people got sick.	Nui ka poʻe i maʻi.
Most of these men did not touch textbooks.	ʻAʻole i hoʻopā ka nui o kēia mau kāne i nā puke kula.
With a microscope, we can look at the cells.	Me ka microscope, hiki iā mākou ke nānā i nā pūnaewele.
The storm blew the windows.	Puhi ka ʻino i nā puka makani.
They ate lunch together, sitting in the courtyard.	Ua ʻai pū lāua i ka ʻaina awakea, e noho ana ma ka pā.
The value of the shares of the company has decreased.	Ua emi iho ka waiwai o na mahele o ka hui.
He drank a lot of water even though he was sick.	Ua inu nui ʻo ia i ka wai, ʻoiai ua maʻi ʻo ia.
The diet based on plants is healthy.	ʻO ka meaʻai e pili ana i nā mea kanu he olakino.
Water always comes out of the body.	Puka ka wai mai ke kino mau.
I finished all the cookies.	Ua hoopau au i na kuki a pau.
You don’t have to regret it.	ʻAʻole pono ʻoe e minamina.
He climbed the stairs with ease.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi me ka maʻalahi.
The snake ran to the child.	Holo ka nahesa i ke keiki.
Your bag is empty.	Ua nele kāu ʻeke.
Tickets are available at the door.	Loaʻa nā tiketi ma ka puka.
Lighting can be done easily.	Hiki ke hana maʻalahi ka hoʻomālamalama ʻana i ke kukui.
Stop following me!	E oki i ka hahai ʻana iaʻu!
The prices of raw materials have fallen sharply.	Ua hāʻule nui nā kumukūʻai o nā mea maka.
The garden cut down the fruit trees.	Ua ʻoki ka māla i nā kumulāʻau hua.
A community was built there.	Ua kūkulu ʻia kahi kaiāulu ma laila.
Coffee and fragrant jasmine tea were served.	Hāʻawi ʻia ke kofe a me ke kī jasmine ʻala.
The car is just a tool.	He mea hana wale ke kaʻa.
A cloak of the misty dawn.	He ʻahuʻula o ka wanaʻao noe.
The human voice is fixed on the vocal cords.	Paʻa ka leo o ke kanaka ma luna o nā leo kani.
Rain cannot be predicted.	ʻAʻole hiki ke wānana ka ua.
She likes to work in the garden.	Makemake ʻo ia e hana ma ka māla.
After much deliberation the committee decided to postpone.	Mahope o ka noonoo nui ana, ua hooholo ke komite e hoopanee.
Ah, a magician.	Ah, he kilokilo.
He filled the car with gas.	Hoʻopiha ʻo ia i ke kaʻa me ke kinoea.
How to grow flowers in your garden.	Pehea e ulu ai i nā pua i kāu māla.
The insects fly lazily into the forest.	Lele palaualelo nā ʻiniko i ka nahele.
The whirlwind took that man away.	Na ka puahiohio i lawe aku i kela kanaka.
Australia is a large, flat, dry country.	He ʻāina nui, palahalaha, maloʻo ʻo Australia.
Confused by his new situation, he left.	Pioloke ʻo ia i ke kūlana hou, hele akula ʻo ia.
He had never seen a real forest before.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka ululāʻau maoli ma mua.
There is an ancient temple here.	He luakini kahiko ma ʻaneʻi.
People go to the beach every day.	Hele ka poʻe i kahakai i kēlā me kēia lā.
We can see this is wrong.	Hiki iā mākou ke ʻike he hewa kēia.
So what are you going to do?	No laila, he aha kāu e hana ai?
Lightning illuminates the sky.	Hoʻomālamalama ka uila i ka lewa.
The grape harvest is good this year.	Maikaʻi ka ʻohi hua waina i kēia makahiki.
Beethoven composed loving symphonies.	Ua haku ʻo Beethoven i nā symphonies aloha.
He spoke well.	Ua ʻōlelo maikaʻi ʻo ia.
After you have written the article, please print it out.	Ma hope o kāu kākau ʻana i ka ʻatikala, e paʻi i waho.
The loudest sounds in the sound.	Nā leo kiʻekiʻe loa i ke kani.
They answered questions about caring for the elderly.	Ua pane lākou i nā nīnau e pili ana i ka mālama ʻelemakule.
If we continue this, we will reach our limit.	Inā mākou e hoʻomau i kēia, hiki mākou i ko mākou palena.
Most professionals are concerned about the economic crisis.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe loea e pili ana i ka pilikia hoʻokele waiwai.
His work was long and tiring.	He lōʻihi a luhi kāna hana.
She was known for her kindness and beauty.	Ua ʻike ʻia ʻo ia no kona lokomaikaʻi a me kona nani.
Continue cooking until the sweet potatoes are boiling.	E hoʻomau i ka kuke ʻana a hiki i ka paila ʻana o ka ʻuala.
This picture is dedicated to my mother.	Hoʻolaʻa ʻia kēia kiʻi i koʻu makuahine.
A bunch of rotten tomatoes lay on the floor.	He pūʻulu tōmato popopo e waiho ana ma ka papahele.
Use the wood to turn and finish the oven.	E hoʻohana i ka lāʻau e hoʻohuli a hoʻopau i ka umu.
The noise gradually subsided from the vocal cords.	Ua emi mālie ka walaʻau mai nā leo kani.
Eclipses stimulates critical thinking.	Hoʻoulu ka Eclipses i ka noʻonoʻo noʻonoʻo.
Physical activity is essential to your health.	Pono ka hoʻoikaika kino i kou olakino.
The commotion was ended by fire.	Ua hoʻopau ʻia ka haunaele me ke ahi.
He returned home tired.	Ua hoʻi ʻo ia i ka home me ka luhi.
Decay is very common here.	Laha loa ka palaho maanei.
Something fish is going around.	Ke hele nei kekahi mea i'a a puni.
The majority of the proposals were rejected in committee.	Ua hooleia ka nui o na manao i ke komite.
The cart runs up the hill.	Holo ka pahu kaʻa i ka puʻu.
The Emperor ordered composers to compose narratives.	Ua kauoha ka Emepera i nā haku mele e haku i nā moʻolelo.
The power of the storm was seen all over the world.	Ua ʻike ʻia ka ikaika o ka ʻino a puni ka honua.
He was very afraid of the famous people.	Ua makaʻu loa ʻo ia i ka poʻe kaulana.
My sister is my only younger brother.	ʻO koʻu kaikuahine koʻu kaikaina wale nō.
Earthquakes are a major source of waste.	ʻO ke ōlaʻi ka haunaele nui o ka ʻōpala.
We are committed to solving the problem.	Paʻa mākou i ka hoʻoponopono ʻana i ka pilikia.
Onions, carrots, celery and haloes work well in soup.	ʻO nā ʻonika, kāloti, keleka a me nā halo e hana maikaʻi i ka sopa.
The wilderness is a great place to try the car.	He wahi maikaʻi ka wao nahele e hoʻāʻo ai i ke kaʻa.
He averted his face.	Ua pale aku ʻo ia i kona maka.
This is not something to try at home.	ʻAʻole kēia he mea e hoʻāʻo ai ma ka home.
We don’t have to use our diamonds to buy cars.	ʻAʻole pono mākou e hoʻohana i kā mākou daimana e kūʻai i nā kaʻa.
He rolled up the sleeves of his yellow shirt.	Ua ʻōwili ʻo ia i nā lima o kona pālule melemele.
A drop of water was seen in the pit.	Ua ʻike ʻia kahi kulu wai i loko o ka lua.
I can’t believe you lost this book!	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua lilo ʻoe i kēia puke!
The falling water seemed cold.	Me he mea anuanu ka wai hāʻule.
I use the shampoo every day.	Hoʻohana wau i ka shampoo i kēlā me kēia lā.
Their work is done in secret.	Ua hana malu ia ka lakou hana.
This is a dense forest.	He ululaau paapu keia.
A collection of stories passed down from generation to generation.	He hōʻuluʻulu o nā moʻolelo i hoʻoili ʻia i nā hanauna.
But I say he is an angel.	ʻO kaʻu ʻōlelo naʻe, he ʻānela ʻo ia.
Some critics have argued that this is a hoax.	Ua hoʻopaʻapaʻa kekahi poʻe hoʻohewa he hoʻopunipuni kēia.
They use credit cards, too.	Hoʻohana lākou i nā kāleka hōʻaiʻē, pū kekahi.
The food industry is a cutting edge.	He mea ʻoki loa ka ʻoihana meaʻai.
The nurse offers coffee, tea, water, or hot blood.	Hāʻawi ke kahu i ke kofe, ke kī, ka wai, a i ʻole ka koko wela.
Four plants exploded immediately.	ʻEhā mea kanu i pahū koke.
Do not touch electrical appliances with your hands.	Mai hoʻopā i nā mea uila me kou mau lima.
She was a wealthy woman.	He wahine waiwai ʻo ia.
The government has abandoned its plans.	Ua haʻalele ke aupuni i kāna mau hoʻolālā.
He dreamed of a job in the factory.	Ua moeʻuhane ʻo ia i kahi ʻoihana ma ka hale hana.
He can breathe deeply and slowly.	Hiki iā ia ke hanu hohonu a mālie.
We want the world to be a better place to live.	Makemake mākou i ka honua i kahi maikaʻi e noho ai.
Air emissions are the fastest growing in the world.	ʻO ka lawe ʻana i ka ea kūloko ka ulu wikiwiki loa ma ka honua.
He saw a sudden gust of cold air.	Ua ʻike ʻo ia i ka pahū koke ʻana o ke ea anuanu.
There were three announcers in the courtroom.	ʻEkolu mau mea hoʻolaha i loko o ka lumi hoʻokolokolo.
He did not wait for an answer.	ʻAʻole ʻo ia i kali i ka pane.
She poured the key into her cup.	Ua ninini ʻo ia i ke kī i loko o kāna kīʻaha.
I spent hours pondering this mystery.	Ua hoʻohana au i nā hola no ka noʻonoʻo ʻana i kēia mea pohihihi.
The shoes are old and worn out.	Ua kahiko a kahiko nā kamaa.
Life expectancy has plummeted in recent years.	Ua hāʻule ka manaʻolana ola i nā makahiki i hala iho nei.
He looks good.	Maikaʻi kona ʻano.
They didn’t win much.	ʻAʻole lākou i lanakila nui.
He arrived late, after the others had left.	Ua hiki lohi ʻo ia, ma hope o ka haʻalele ʻana o nā mea ʻē aʻe.
Water is a very bad thing.	ʻO ka wai he mea ʻino loa.
Furthermore, these organizations are relatively balanced.	Eia kekahi, he ʻano kaulike kēia mau hui.
This wilderness is famous for its wildlife.	Kaulana kēia wao nahele no ka holoholona hihiu.
The chair was made of recycled leather.	Hana ʻia ka noho me ka ʻili i hana hou ʻia.
The lawyer explained that the witness's statement was inconsistent.	Ua wehewehe ka loio i ka ʻōlelo a ka mea hōʻike ʻaʻole kūlike.
It is common for students to drop out of school early in the morning.	He mea maʻamau ka haʻalele ʻana o nā haumāna i ka hoʻonaʻauao i ke kakahiaka nui.
He measured each line a few times.	Ana ʻo ia i kēlā me kēia laina i kekahi mau manawa.
Their property is protected by law.	Mālama ʻia ko lākou waiwai e ke kānāwai.
In general, he was very critical of her character.	Ma keʻano laulā, ua hoʻohewa nui ʻo ia i kona ʻano.
That car cost ten thousand dollars.	He ʻumi tausani ka loaʻa ʻana o kēlā kaʻa.
The food is fresh and available.	ʻO nā meaʻai he mea hou a hiki ke loaʻa.
The sea divides this city into two parts.	Māhele ke kai i kēia kūlanakauhale i ʻelua ʻāpana.
The man was arrested with cannabis.	Ua hopu ʻia ke kanaka me ka cannabis.
The men slept one by one.	Ua hiamoe pakahi na kanaka.
The zipper is sky blue.	He polū lani ka zipper.
The offenders did not participate in any of the violence.	ʻAʻole i komo ka poʻe lawehala i kekahi o ka hana ʻino.
Let us not forget the dead.	Mai poina kakou i ka poe i make.
It takes hard work and punishment to lose weight.	Pono ka hana ikaika a me ka hoʻopaʻi ʻana i ka lilo ʻana o ke kaumaha.
In some ways, this image could be misleading.	I kekahi ʻano, hiki ke hoʻopunipuni ʻia kēia kiʻi.
The princess was captured in a safe place.	Ua hoʻopio ʻia ke aliʻi wahine i kahi palekana.
The visitor increased his credit card at the grocery store.	Ua hoʻonui ka mākaʻikaʻi i kāna kāleka hōʻaiʻē ma ka hale kūʻai meaʻai.
The home is important in the development of agriculture.	He mea koʻikoʻi ka home i ka hoʻomohala ʻana i ka mahiʻai.
This city is surrounded by mountains and forests.	Ua puni keia kulanakauhale i na mauna a me na ululaau.
Jane's creative skills were very successful.	Ua holomua loa ko Jane akamai hana.
Simon caught a fish.	Ua hopu ʻo Simona i ka iʻa.
He shook the tea from the paper cup.	Ua lulu ʻo ia i ke kī mai ke kīʻaha pepa.
The grass was tall, swaying gently in the gentle breeze.	He kiʻekiʻe ka mauʻu, e luli mālie ana i ka makani mālie.
The result is a show.	ʻO ka hopena he hōʻike.
Different energy sources need to be explored.	Pono e ʻimi ʻia nā kumu ikehu ʻokoʻa.
The tiger's skin is smooth and is similar to other skins.	He laumania ka ʻili o ka tiger a ua hoʻohālikelike ʻia me nā ʻili.
He walked on his own.	Hele ʻo ia ma kāna iho.
The air forced him to breathe slowly and deeply.	Ua koi ka ea iā ia e hanu mālie a hohonu.
He called the doctor.	Kāhea ʻo ia i ke kauka.
He was the son of a farmer.	He keiki ia na ka mahiai.
While she was making breakfast, she didn't say a word.	ʻOiai e hana ana ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka, ʻaʻole ʻo ia e ʻōlelo.
Early in the morning, the car drove well.	Ma ke kakahiaka nui, ua holo maikaʻi ke kaʻa kaʻa.
Absolutely not the same!	ʻAʻole loa e like!
He got into serious trouble with this laugh.	Ua komo ʻo ia i loko o ka pilikia koʻikoʻi me kēia ʻakaʻaka.
Many people ran.	He nui ka poʻe i holo.
Cars are needed for fast transportation.	Pono nā kaʻa no ka lawe wikiwiki ʻana.
He had his time this morning.	Ua loaʻa iā ia kona manawa i kēia kakahiaka.
It is difficult to reconcile these ideas.	He mea paʻakikī ke hoʻokuʻikahi i kēia mau manaʻo.
Our village will meet to discuss the problem.	E hui ko mākou kauhale e kūkākūkā i ka pilikia.
He slept in an upstairs room.	Moe ʻo ia ma kahi lumi ma luna.
He looked at the birdhouse.	Nānā akula ʻo ia i ka hale manu.
The price of butter has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ka pata.
He got into an accounting business.	Ua komo ʻo ia i kahi ʻoihana helu helu.
They gave a brief summary of their argument.	Ua hoʻopuka lākou i kahi ʻōlelo pōkole o kā lākou hoʻopaʻapaʻa.
With the help of the tools, it was easy to build.	Me ke kōkua o nā mea hana, ua maʻalahi ke kūkulu ʻana.
Some businesses were covered in asbestos.	Ua uhi ʻia kekahi mau ʻoihana i ka asbestos.
The manufacturer automatically examines each package.	Nānā 'akomi ka mea hana i kēlā me kēia pū'olo.
Look in the mirror.	E nana i ke aniani.
The chains were made of iron.	Ua hana ʻia nā kaulahao me ka hao.
Scientists have argued that plutonium is extremely dangerous.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poʻe ʻepekema he weliweli loa ka plutonium.
Many people take care of their gardens.	Nui nā poʻe e mālama i kā lākou māla.
Tobacco smoke can be harmful.	Loaʻa paha i ka uahi paka nā mea make kino.
You should wear this dress at all times.	Pono ʻoe e ʻaʻahu i kēia ʻaʻahu i nā manawa a pau.
His argument relied heavily on personal observation.	Ua hilinaʻi nui kāna hoʻopaʻapaʻa i ka nānā pilikino.
Although the king was a good speaker, he lacked charisma.	ʻOiai he kamaʻilio maikaʻi ke aliʻi, ʻaʻohe ona charisma.
Fruit bowls are made with tomatoes, onions, and vegetables.	Hana ʻia nā kīʻaha huaʻai me nā ʻōmato, aniani, a me nā mea kanu.
The driver was thanked for his car.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ke kalaiwa no kāna kaʻa kaʻa.
Carefully open the lid.	Wehe akahele i ke poʻi.
He was a tall, high -ranking man.	He kanaka lōʻihi, kūlana kiʻekiʻe.
The new library needs to be on fire.	Pono ka hale waihona puke hou i ke ahi.
They are going to the center of the city.	Ke hele nei lākou i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Alisa likes to swim.	Makemake ʻo Alisa i ka ʻauʻau.
Teams often compete with each other.	Hoʻokūkū pinepine nā hui i kekahi i kekahi.
Normal thunder is heavy rain.	ʻO ka hekili maʻamau ka ua nui.
Do the trees breathe?	Hanu nā lāʻau?
The young mother arrived home late.	Ua hiki lohi ka makuahine ʻōpio i ka hale.
Many houses were built during that time.	Nui nā hale i kūkulu ʻia i ia au.
Rainfall has risen 10 percent this year.	Ua piʻi ka ua i ka ʻumi pakeneka i kēia makahiki.
The garage door was thrown open.	Ua kiola ʻia ka puka o ka hale kaʻa.
I'm worried about the fate of the town.	Ke hopohopo nei au i ka hopena o ke kaona.
The doctor cleaned his neck.	Ua hoʻomaʻemaʻe ka polopeka i kona ʻāʻī.
Many modern novels use color.	Nui nā puke moʻolelo hou i hoʻohana i ka ʻōlelo waihoʻoluʻu.
The bill will be laid in the House for debate.	E waiho ʻia ka bila i ka hale no ka hoʻopaʻapaʻa.
A sorcerer is an expert in divining water sources.	ʻO ka mea kilokilo he loea i ke kilokilo ʻana i nā kumu wai.
Troubled cars blocked the road.	Ua ālai nā kaʻa pilikia i ke alanui.
The cups were empty.	Ua nele nā ​​kīʻaha.
We went to the beach for a picnic.	Hele mākou i kahakai no kahi pīniki.
The year of soldiers and wars is over.	Ua hala ka makahiki o nā koa a me nā kaua.
In these forests it is very quiet.	Ma keia mau ululaau, ua malie loa.
The clever diploma taught them about that.	Ua aʻo aku ka diploma maʻalea iā lākou no kēlā.
Small people gathered to hear the usual murmurs.	Hoʻākoakoa ka poʻe liʻiliʻi e lohe i nā ʻōhumu maʻamau.
After much thought, they decided to take a break.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, hoʻoholo lākou e hoʻomaha.
He thought about the past.	Ua manaʻo ʻo ia e noʻonoʻo i ka wā i hala.
Ten dollars were scattered on the beach.	Ua hoʻopuehu ʻia he ʻumi kālā ma kahakai.
Happy employees want better pay and conditions.	Makemake nā limahana hauʻoli i ka uku a me nā kūlana maikaʻi.
The speakers broke the rules.	Ua uhaki ka poe haiolelo i na rula.
The cow ran to the plain.	Holo ka bipi i ka pāpū.
The atmosphere of the gym is electric.	He uila ka lewa o ka hale haʻuki.
The birds fly south in the fall.	Lele nā ​​manu i ka hema i ka hāʻule.
There is a new fast food restaurant in town.	He hale ʻaina meaʻai wikiwiki hou ma ke kūlanakauhale.
This case became known after the police arrested the thief.	Ua ʻike ʻia kēia hihia ma hope o ka hopu ʻana o nā mākaʻi i ka ʻaihue.
The entire crowd was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka lehulehu holoʻokoʻa.
Find a good reason.	E ʻike i kahi kumu maikaʻi.
For a moment they forgot where they were going.	No kekahi manawa poina iā ia i ko lākou wahi e hele ai.
She cried a lot.	Uwe nui ʻo ia i nā waimaka.
He had a very high opinion of himself.	He manaʻo kiʻekiʻe loa kona iā ia iho.
Several people were arrested.	Ua hopu ʻia kekahi mau kānaka.
He went to court.	Ua hele ʻo ia i ka hale hoʻokolokolo.
My grandfather was in the kitchen making dinner.	Aia koʻu kupuna kāne i ka lumi kuke e hana ʻaina ahiahi.
The church is beautiful.	He nani ka hale pule.
Low white blood pressure was reported.	Ua hōʻike ʻia ka helu haʻahaʻa o ke koko keʻokeʻo.
Her smile irritated me.	ʻO kāna minoʻaka hoʻohūhū iaʻu.
The kitchen was supposed to be frozen terribly.	ʻO ka mea i manaʻo ʻia ua hoʻomālili ʻia ka lumi kuke me ka weliweli.
The community suffers from a lack of clean water,	Ua loaʻa i ke kaiāulu ka nele o ka wai maʻemaʻe,
The king knew he could not stay in the castle.	Ua ʻike ke aliʻi ʻaʻole hiki iā ia ke noho ma ka hale kākela.
The walls were covered with bottles filled with water.	ʻO ka uhi ʻana o nā paia he mau ʻōmole i hoʻopiha ʻia me ka wai.
We stood for a few minutes.	Kū mākou no kekahi mau minuke.
These writers are very self -conscious.	Manaʻo nui kēia mau mea kākau iā lākou iho.
He focused on what was going on.	Ua kau ʻo ia i kona manaʻo i ka mea e pili ana.
First, you need a small bag of dry paper.	ʻO ka mua, pono ʻoe i kahi ʻeke liʻiliʻi o ka pā paʻi maloʻo.
The city council needs to buy new playground equipment.	Pono ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale e kūʻai i nā lako pā pāʻani hou.
He studied medicine at the university.	Ua aʻo ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau ma ke kulanui.
It is important to keep our promises.	He mea nui ka mālama ʻana i nā ʻōlelo hoʻohiki.
The pavement was wet and muddy.	Ua pulu a lepo ka papa alanui.
A variety of methods can be used.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā ʻano hana like ʻole.
It was hard to take care of that big family.	He paʻakikī ka mālama ʻana i kēlā ʻohana nui.
For shellfish, use the telegraphic code.	No ka shellfish, e hoʻohana i ke code telegraphic.
This author does not use footnotes in his work.	ʻAʻole hoʻohana kēia mea kākau i nā footnote i kāna hana.
The man was deaf and dumb.	Ua kuli a leo ke kanaka.
I can’t predict how many books he will read this year.	ʻAʻole hiki iaʻu ke wānana i ka nui o nā puke āna e heluhelu ai i kēia makahiki.
He was a musician.	He mea hoʻokani pila ʻo ia.
The sea was calm like a turbulent pond.	Ua malie ke kai me he loko wili la.
The age of the earth is controversial.	He mea hoopaapaa ka makahiki o ka honua.
Many governments were criticized for their unwavering support.	Ua hoʻohewa ʻia nā aupuni he nui no kā lākou kākoʻo kānalua ʻole.
Don't let anyone tell you who you are.	Mai ʻae i kekahi e haʻi iā ʻoe ʻo wai ʻoe.
The laws of the land forbade the sale of medicines.	Ua pāpā nā kānāwai o ka ʻāina i ke kūʻai ʻana i nā lāʻau lapaʻau.
The officials decided to move to a better place.	Ua hoʻoholo nā luna e neʻe i kahi ʻoi aku ka maikaʻi.
I lost my bag on the train.	Ua nalowale kaʻu ʻeke ma ke kaʻaahi.
The car was carefully following to punish.	ʻO ke kaʻa kaʻa e hahai pono ana e hoʻopaʻi.
The earth is moving slowly on its axis.	Ke kaʻa mālie nei ka honua ma kona axis.
Peter's eyes widened with concern.	Ua ʻōniʻoniʻo nā maka o Peter me ka hopohopo.
One of your sisters is getting married tomorrow.	E male ana kekahi o kou mau kaikuahine i ka la apopo.
Do your best to boost sales efforts.	E hana i ka mea maikaʻi loa e hoʻoikaika i nā hana kūʻai.
They were bathed in warm water.	Ua ʻauʻau ʻia lākou i ka wai mehana.
Eat your food.	E ʻai i kāu ʻai.
We arrived at our destination at night.	Ua hōʻea mākou i ko mākou wahi i ka pō.
The beautiful design of the car is interesting.	ʻO ka hoʻolālā nani o ke kaʻa he mea hoihoi.
Tofu meets my dietary requirements.	Hoʻokō ka tofu i kaʻu mau koi ʻai.
Too much crime is not allowed here.	ʻAʻole ʻae ʻia ka nui o ka hewa ma ʻaneʻi.
There is a seamstress here who will fix your dress.	Aia kekahi humuhumu maʻaneʻi nāna e hoʻoponopono i kou ʻaʻahu.
He said nothing to me.	He mea ole kana olelo ia'u.
At dawn, we gathered at the campsite.	I ka wanaʻao, ʻākoakoa mākou ma ke kahua hoʻomoana.
He looked out over the city.	Nānā akula ʻo ia i ke kūlanakauhale.
He tried to cover his paths as best he could.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e uhi i kona mau ala e like me ka mea hiki iā ia.
Put the oil and flour in a bowl.	E hoʻokomo i ka ʻaila a me ka palaoa i loko o kahi ipu.
The outbreak of rebellion caused much bloodshed.	ʻO ka hoʻopuka ʻana o ke kipi i hoʻokahe koko nui ʻia.
The subject matter is intriguing.	He mea hoʻohihi ke kumuhana.
The car seats are black.	ʻEleʻele nā ​​papa kaʻa kaʻa.
The growth period lasted about two years.	Ua lōʻihi ka manawa o ka hoʻonui kālā ma kahi o ʻelua makahiki.
The farmer keeps his sheep well in the field.	Hoʻopaʻa pono ka mahiʻai i kāna mau hipa ma ke kula.
The site offers a wealth of historical information and trivia.	Hāʻawi ka pūnaewele i ka waiwai o nā ʻike mōʻaukala a me nā trivia.
The dead have ruled the earth for thousands of years.	Ua noho aliʻi ka poʻe i make i ka honua no nā kaukani makahiki.
The dentist ordered some medicine for me.	Ua kauoha ka niho niho i kekahi laau no'u.
Scientists do not understand the cause of cataracts.	ʻAʻole maopopo i ka poʻe ʻepekema ke kumu o ka cataracts.
The crab is melted on the hot sweet potato.	Heheʻe ka pāpaʻa pāpaʻa ma ka ʻuala wela.
A customer came to complain.	Ua hele mai kahi mea kūʻai aku e hoʻopiʻi.
His clothes were as white as snow.	Ua keʻokeʻo kona ʻaʻahu e like me ka hau.
Visitors are a stream of visitors to the site.	He kahawai ka poʻe malihini kipa i ka pūnaewele.
The sky of the city is beautiful.	He nani ka lani o ke kūlanakauhale.
In the beginning, human communities were small.	I kinohi, liʻiliʻi nā kaiāulu kanaka.
The scent of roses entered the garden.	Ua komo ka ʻala o nā rosa i ka māla.
There are no trees to burn in the forest	ʻAʻohe lāʻau e wela i ka nahele
A boy was seen running outside.	Ua ʻike ʻia kekahi keikikāne e holo ana ma waho.
Try to keep the picture flat.	E ho'āʻo e mālama i ke kiʻi palahalaha.
The ship was sunk by a sea vessel.	Ua piholo ka moku e ka moku kai.
The number of houses on the islands is eighty years old.	He kanawalu makahiki ka nui o na hale o ka poe mokupuni.
It takes a lot of practice to create a musical instrument.	Pono ka hoʻomaʻamaʻa nui ʻana e haku i kahi mea kani.
The judge decided to release him on parole.	Ua hoʻoholo ka luna kānāwai e hoʻokuʻu iā ia ma ke kuʻikahi.
The warship was stopped at anchor.	Hoʻokū ʻia ka moku kaua i ke kukū.
The snow is falling, falling slowly.	Hāʻule ka hau, hāʻule mālie.
He was found on the scene three days later.	Ua loaʻa ʻo ia ma ke kahua i ʻekolu lā ma hope.
Government officials sought this advice.	Ua ʻimi nā luna aupuni i kēia ʻōlelo aʻo.
That man was very much like her.	Ua like loa kēlā kanaka me ia.
Cars are cheaper here and emissions are low.	He emi ke kumu kūʻai o nā kaʻa ma ʻaneʻi a liʻiliʻi ka hoʻokuʻu ʻana.
The trip arrived well.	Ua hōʻea maikaʻi ʻia kahi huakaʻi.
The air was filled with the scent of roses.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o nā rosa.
He would run in the morning.	Holo ʻo ia i ke kakahiaka.
A group of wolves surrounded the camp.	Ua pōʻai kekahi pūʻulu ʻīlio hae i ke kahua hoʻomoana.
The oven was very hot.	He wela loa ka wela o ka umu.
Maybe that road to the village.	Hiki paha ia alanui i kauhale.
The rainy season is over.	Hoʻomaha ka wā ua.
Create an appropriate atmosphere for discussion.	E hoʻokumu i kahi lewa kūpono i ke kūkākūkā.
We need to educate people about the dangers of pollution.	Pono kākou e aʻo i nā kānaka e pili ana i ka pōʻino o ka haumia.
Please book events in a timely manner.	E ʻoluʻolu e hoʻopaʻa inoa i nā hanana ma ke ʻano o ka manawa.
They didn’t want to work in the house, they left the fence.	ʻAʻole makemake lākou e hana i loko o ka hale, ua haʻalele lākou i ka pā.
The basic idea is that the smaller the size.	ʻO ka manaʻo kumu, ʻo ka liʻiliʻi ka nui.
The guard fell for some of the fraudulent activities.	Ua hāʻule ke kiaʻi no kekahi o nā hana hoʻopunipuni.
The stars were covered with smog.	Ua uhi ʻia nā hōkū e ka smog.
He was late for home because his journey was late.	Ua lohi ʻo ia i ka hale no ka mea ua lohi kāna huakaʻi.
The heart of the game is light.	He māmā ka naʻau o ka pāʻani.
Take a piece of paper out of your bag.	E lawe i kahi pepa mai kāu ʻeke.
This is well explained in scientific terms.	Ua wehewehe maikaʻi ʻia kēia ma nā ʻōlelo ʻepekema.
The switch is thrown away.	Kiola ʻia ke kuapo.
Divide the orange slices into the salad.	E mahele i nā ʻāpana ʻalani i ka salakeke.
This harms the bird.	Hoʻopilikia kēia i ka manu.
His power has greatly increased.	Ua piʻi nui kona mana.
Neighbors don’t often pay for their electricity bills.	ʻAʻole i uku pinepine nā hoalauna i kā lākou pili uila.
Do not try to teach me, my son.	Mai hoao oe e ao mai ia'u, e ke keiki.
Do not use the stove.	Mai hoʻohana i ke kapuahi.
We had to enter the road to the village.	Pono mākou e komo i ke alanui i ke kauhale.
A plain paradise.	He paradaiso pāpū.
Only white plates are available.	Loaʻa nā papa keʻokeʻo wale nō.
Can you bring this cup to the table?	Hiki iā ʻoe ke lawe i kēia kīʻaha i ka papaʻaina?
The coal powered the steam engine.	Na ka lanahu i hoʻoikaika i ka ʻenekini mahu nui.
She is proud to accompany him on his business trips.	Haʻaheo ʻo ia e hele pū me ia i kāna mau huakaʻi ʻoihana.
The robber waited for the right moment.	Ua kali ka pōā i ka manawa kūpono.
The bill encourages higher taxes.	Paipai ka bila i nā ʻauhau kiʻekiʻe.
The mountains are at the borders.	Aia nā mauna i nā palena.
Pollution is a serious problem in this area.	He pilikia koʻikoʻi ka haumia ma kēia māhele.
He was barely visible in the white snow.	Aneane ʻike ʻole ʻia ʻo ia i ka hau keʻokeʻo.
Pour the flour through a sieve.	E ninini i ka palaoa ma ke kānana.
He shook his head.	Ua ʻūlū ʻo ia i kona poʻo.
Many schools were closed.	Ua pani ʻia nā kula he nui.
These plants suffer from drought and drought.	Pilikia kēia mau mea kanu mai ka hili ʻana a me ka maloʻo.
He asked her why she was laughing.	Nīnau ʻo ia iā ia i ke kumu o kona ʻakaʻaka.
Nothing scared me.	ʻAʻohe mea weliweli iaʻu.
The elephant travels all over the country.	Holo wale ka ʻelepani a puni ka ʻāina.
He was supposed to do so.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia e hana pēlā.
The gentle breeze did not escape the tree.	ʻAʻole i pakele ka makani ʻoluʻolu mai ka lāʻau.
Her own home is quiet and peaceful.	ʻO kona home ponoʻī he mālie a maluhia.
I bought a new laptop, and it was amazing.	Ua kūʻai au i laptop hou, a he mea kupanaha.
Neighbors told me their cat had rabies.	Ua haʻi mai nā hoalauna iaʻu ua loaʻa i kā lākou pōpoki i ka rabies.
A house is a house.	He hale he hale.
They had corn and husks, and they denied their diseases.	Ua loaʻa iā lākou nā kulina a me nā pūpū, a ua hōʻole lākou i ko lākou mau maʻi.
Her mother wanted food for her most famous cake.	Ua makemake kona makuahine i ka meaʻai no kāna keke kaulana loa.
Their roots go deep.	Hele hohonu ko lakou aa.
Inhale all, relax slowly.	Inhale nā ​​kānaka a pau, hoʻomaha mālie.
The new government introduced new laws.	Ua hoʻokomo ke aupuni hou i nā kānāwai hou.
The guards look down from above.	Nānā nā kiaʻi mai luna mai.
The monument was built a hundred years ago.	Ua kūkulu ʻia ka monument i hoʻokahi haneli i hala.
Technology is a republican form of government.	ʻO ka ʻenehana, he ʻano aupuni ka repubalika.
She was engaged but separated by war.	Ua hoʻopalau ʻia akā ua hoʻokaʻawale ʻia e ke kaua.
Kathryn was almost fifty years old.	Ua aneane kanalima makahiki o Kathryn.
They planted their seeds in a secret place.	Ua kanu lākou i kā lākou mau ʻanoʻano ma ka ʻāina malu.
The soil stays on the grass leaves during the dry season.	Noho ka lepo ma nā lau mauʻu i ka wā maloʻo.
They enslaved and killed the unfortunate prisoners.	Ua hookauwa a pepehi lakou i na pio poino.
These scientists believe that the earth began with a large wall.	Manaʻo kēia poʻe ʻepekema i hoʻomaka ka honua me kahi pā nui.
He could not understand what had happened.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i ka mea i hana ʻia.
The storm will begin next week.	E hoʻomaka ana ke kau ʻino i kēia pule aʻe.
It's a little difficult.	Paʻakikī iki ke ʻano.
Limu is eaten by many people.	ʻAi ʻia ka limu e nā kānaka he nui.
Our ancient culture teaches us to respect all life.	Ke aʻo nei kā mākou moʻomeheu kahiko iā mākou e mahalo i nā ola āpau.
Doctors often work in hospitals long hours.	Hana mau nā kauka ma nā halemai i nā hola lōʻihi.
Fortune -tellers and fortune -tellers can predict the fate of each individual.	Hiki i ka poʻe kilokilo a me nā mea kilo ke wānana i ka hopena o kēlā me kēia kanaka.
There is nothing wrong with my computer.	ʻAʻohe hewa i kaʻu kamepiula.
The professional golfer cut off his jars for another stroke.	Ua ʻoki ʻo ke kanaka kolepa ʻoihana i kāna mau pōlele no ka hahau hou ʻana.
The evidence was carefully considered.	Ua nānā pono ʻia nā mea hōʻike i loaʻa.
The medicine worked well.	Ua hana maikaʻi ka lāʻau lapaʻau.
The plane carved its way through the stormy skies.	Ua kālai ka mokulele i kona ala ma ka lani ʻino.
We blame, but we do not admit our shortcomings.	Hoʻohewa mākou, akā ʻaʻole mākou e ʻae i kā mākou hemahema.
Japanese shop assistants are common but not very friendly.	ʻO ka poʻe kōkua hale kūʻai Kepanī ka mea maʻamau akā ʻaʻole aloha nui.
The judges have a different opinion on this matter.	He ʻokoʻa ka manaʻo o nā luna kānāwai no ia mea.
The neighbor does not know the voice.	ʻAʻole ʻike ka hoalauna i ka leo.
Two sisters were stolen last night.	ʻElua mau kaikuahine i ʻaihue ʻia i ka pō nei.
The students shouted and shouted.	Ua walaʻau a walaʻau nā haumāna.
A long car or car trip is not fun,	ʻAʻole leʻaleʻa ka huakaʻi kaʻa lōʻihi a kaʻa paha,
They don’t use new machines.	ʻAʻole lākou e hoʻohana i nā mīkini hou.
Do we have to pay for food?	Pono mākou e uku no nā meaʻai?
The professor wanted to go to college.	Makemake ka polopeka ma ke kulanui.
He traveled from village to village.	Ua kaʻahele ʻo ia mai kēlā me kēia kauhale.
The board is a water fountain.	He wai wai ka papa.
The commander of the party announces a civil war.	Hoʻolaha ka luna hoʻomalu o ka ʻaoʻao no ke kaua kīwila.
The pit that was abandoned was really horrible.	ʻO ka lua i haʻalele ʻia he mea weliweli maoli.
Cats hear a lot.	He nui ka lohe ʻana o nā pōpoki.
The little whipped cream goes a long way.	Hele lōʻihi ka liʻiliʻi whipped cream.
He began to pray	Hoʻomaka ʻo ia e pule
Every now and then, we lose sight of our goals.	I kēlā me kēia manawa, nalowale mākou i kā mākou mau pahuhopu.
Most of his songs are inspired by style.	ʻO ka hapa nui o kāna mau mele i hoʻoulu ʻia e ke ʻano.
He was very happy with his work.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i kāna hana hana.
He said they should try a new food.	Ua ʻōlelo ʻo ia e hoʻāʻo lākou i kahi meaʻai hou.
The trees will be covered with tarpaulins.	E uhi ʻia nā lāʻau me nā tarpaulins.
The girl saw a sign.	Ua ʻike ke kaikamahine i kahi hōʻailona.
Not sure if he was angry or sad.	ʻAʻole maopopo i kona huhū a kaumaha paha.
Their training was in vain.	ʻO kā lākou hoʻomaʻamaʻa ʻana he mea ʻole.
The soup is boiling.	E paila ana ka sopa.
Good, he said.	Maikaʻi, wahi āna.
He is due to go to court tomorrow.	Pono ʻo ia e hele i ka ʻaha hoʻokolokolo i ka lā ʻapōpō.
And they kissed each other.	Honi aku la laua i kekahi i kekahi.
Manufacturers must provide safety equipment.	Pono nā mea hana e hoʻolako i nā lako palekana.
The canoes sailed slowly ahead.	Holo mālie nā waʻa waʻa ma mua.
The young man saw the cold creeping over him.	Ua ʻike ke kanaka ʻōpio i ke anuanu e kolo ana ma luna ona.
A hardware store is moving into town.	Ke neʻe nei kekahi hale kūʻai lako i ke kaona.
The land had a hard time getting dry during the summer.	Ua pilikia kēia ʻāina i ka maloʻo ʻana i ka wā o ke kauwela.
They were properly instructed by the priest.	Ua aʻo pololei ʻia lākou e ke kahuna.
Today, farming is done.	I kēia mau lā, hana ʻia ka mahiʻai.
What can be done to restore confidence?	He aha ka hana e hoʻihoʻi hou i ka hilinaʻi?
Few people here talk about politics.	Kakaʻikahi ka poʻe ma ʻaneʻi e kamaʻilio e pili ana i ka politika.
He rubbed his neck and shoulders.	Lomilomi ʻo ia i kona ʻāʻī a me kona poʻohiwi.
Some classes were damaged by the crash.	Ua poino kekahi mau papa i ka ulia.
He lived near this place.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i kēia wahi.
Rising prices have led to a fall in demand.	ʻO ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai i alakaʻi i ka hāʻule o ka noi.
Political events have many ideas and plays.	ʻO nā hanana kālai'āina he nui nā manaʻo a me nā hana keaka.
The British have a long history.	He lōʻihi ko ka poʻe Pelekania.
The poor and the unemployed are in trouble.	Ke pilikia nei ka poe ilihune a me ka poe hana ole.
Please take English language courses.	E ʻoluʻolu e lawe i nā papa ʻōlelo haole.
He is a very clever man.	He mea akamai loa ia.
His serious look did not weaken.	ʻO kona nānā koʻikoʻi ʻaʻole i hoʻonāwaliwali.
Look for hardy leaves.	E ʻimi i nā lau paʻa.
Formerly a desert, like an oasis of	Mamua he waoakua, ano he oasis o
It took several hours to get there.	He mau hola ka lōʻihi a hiki i laila.
Do you want honey to be crystallized?	Makemake ʻoe i ka meli e crystallized?
Cooked peas are a good winter food.	He meaʻai hoʻoilo maikaʻi ka pī i kālua ʻia.
The colonists were always complaining.	Hoʻopiʻi mau ka poʻe colonists.
The development of alternative energy sources is difficult.	He paʻakikī ka hoʻomohala ʻana i nā kumu ikehu ʻokoʻa.
We could not work without electricity.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hana me ka ʻole o ka uila.
A book was opened on my lap at that time.	Ua wehe ʻia kahi puke ma koʻu ʻūhā i kēlā manawa.
He followed his dreams.	Ua hahai ʻo ia i kāna mau moeʻuhane.
In those days, there were no computers.	I kēlā mau lā, ʻaʻohe kamepiula.
We are employees.	He mau limahana māua.
The business is in the fall.	Aia ka ʻoihana i ka hāʻule.
Her husband and two daughters left.	Ua haʻalele kāna kāne a me kāna mau kaikamāhine ʻelua.
You can see the distance to the north.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kahi mamao i ka ʻākau.
The last circle runs in a circle.	Holo ka pōʻai hope i ka pōʻai.
She locked herself in the bathroom and cried.	Hoʻopaʻa ʻo ia iā ia iho i loko o ka lumi ʻauʻau a uē.
The author studied advanced mathematics at a young age.	Ua aʻo ka mea kākau i ka makemakika holomua ma kona wā ʻōpio.
Playing tennis requires a lot of walking.	ʻO ka pāʻani ʻana i ka tennis e pono ai ka hana wāwae he nui.
It can be argued like this for hours.	Hiki ke hoʻopaʻapaʻa e like me kēia no nā hola.
My favorite tree is redwood.	ʻO kaʻu lāʻau punahele he lāʻau ʻulaʻula.
People will laugh when they see us.	E ʻakaʻaka nā kānaka ke ʻike lākou iā mākou.
Various religious animals were advertised on the streets.	Hoʻolaha ʻia nā holoholona haipule like ʻole ma nā alanui.
The hypothesis has been widely accepted by scientists.	Ua ʻae nui ʻia ka hypothesis e ka poʻe ʻepekema.
This meteorite is made of iron.	Hana ʻia kēia meteorite i ka hao.
Rainy seasons are affected by dry seasons.	Hoʻopili ʻia nā wā ua e nā wā maloʻo.
That bridge was used.	Hoʻohana ʻia kēlā alahaka.
A buyer gets money for his purchase.	Loaʻa i kahi mea kūʻai ke kālā no kāna kūʻai ʻana.
We will be welcomed into their home.	E hoʻokipa ʻia mākou i ko lākou home.
The greedy marmot has been stockpiling food all summer.	Ua hoahu ka marmot kuko i ka ai i ke kauwela a pau.
There are many amazing paintings near the monastery.	Nui nā kiʻi kupaianaha kokoke i ka monastery.
Many farmers were killed by the new cattle diseases.	Ua luku ʻia nā mahiʻai he nui i nā maʻi pipi hou.
The computer uses the language called company.	Hoʻohana ke kamepiula i ka ʻōlelo i kapa ʻia ʻo ka hui.
It grows in hot weather.	Ke ulu nei ia ma ka wela wela.
The software is written to make it easy for you to do.	Ua kākau ʻia ka polokalamu e maʻalahi i kāu hana.
This road is the shortest path to the factory.	ʻO kēia alanui ke ala pōkole loa i ka hale hana.
And you will taste just as good.	A e ʻono ʻoe e like me ka maikaʻi.
The party likes my choice.	Makemake ka pāʻina i kaʻu koho.
Politics is important to his work.	He mea koʻikoʻi ka politika i kāna hana.
The voice rang out at night.	Ua kani ka leo i ka pō.
There isn’t much planning for his piece.	ʻAʻole nui ka hoʻolālā no kāna ʻāpana.
He was very well dressed in a dark black dress.	Ua ʻaʻahu maikaʻi loa ʻia ʻo ia me ka lole ʻeleʻele ʻeleʻele.
The story went to an unexpected turn.	Ua hele ka moʻolelo i kahi huli i manaʻo ʻole ʻia.
Give the dog a bone.	Hāʻawi i ka ʻīlio i iwi.
Cleanse your body of impurities.	E hoʻomaʻemaʻe i kou kino i nā haumia.
The grass is green.	He ʻōmaʻomaʻo ka mauʻu.
It’s a good idea, but we can’t get it.	He manaʻo maikaʻi ia, akā ʻaʻole hiki iā mākou ke loaʻa.
You can go often without telling your parents everything.	Hiki iā ʻoe ke hele pinepine me ka haʻi ʻole ʻana i kou mau mākua i nā mea āpau.
Education is the first way in which wealth is inherited.	ʻO ka hoʻonaʻauao ke ala mua e hoʻoili ʻia ai nā waiwai.
The bridge will soon reach this city.	E hiki koke ana ke alahao i keia kulanakauhale.
The oil is very thick.	Mānoanoa loa ka ʻaila.
Wheelchairs were provided for the injured.	Ua hoʻolako ʻia nā noho huila no ka poʻe ʻeha.
The best way is trial and error.	ʻO ke ala ʻoi loa ka hoʻāʻo a me ka hewa.
The wave rises and falls.	Piʻi a hāʻule ka nalu.
It looks awful.	He mea weliweli kona ʻano.
The sheep eat grass.	ʻAi ka hipa i ka mauʻu.
Their holiday is miserable.	He pōʻino ko lākou lā hoʻomaha.
Thanks for reading my posts!	Mahalo no ka heluhelu ʻana i kaʻu mau pou!
Lathes are used to make metal pieces.	Hoʻohana ʻia nā lathes e hana i nā ʻāpana metala.
But this error is not allowed.	Akā ʻaʻole ʻae ʻia kēia kuhi hewa.
The artist painted a picture of a calm lake.	Ua pena ka mea pena i ke kiʻi o kahi loko mālie.
The young man looked at the old man with his eyes.	Huli aku ke kanaka ʻōpio i ka ʻelemākule me ka maka.
I quickly ran to the kitchen to grab the knife.	Holo wikiwiki au i ka lumi kuke e hopu i ka pahi.
Flows straight from the fountain.	Kahe pololei mai ka punawai.
Be careful what you want.	E akahele i kāu mea e makemake ai.
Her friend told her not to tell her mother.	Ua ʻōlelo kona hoa iā ia ʻaʻole e haʻi i kona makuahine.
Make two pies and a knife each from the kitchen.	E hana i ʻelua pai a me ka pahi kēlā me kēia mai ka lumi kuke.
The cook spent hours making the scones.	Ua hoʻohana ke kuke i nā hola i ka hana ʻana i nā scones.
The thief announced that the prisoners would not be harmed!	Ua hoʻolaha ka ʻaihue ʻaʻole e pōʻino ka poʻe paʻa!
A group of thieves stole a convenience store.	Ua ʻaihue kekahi pūʻulu ʻaihue i kahi hale kūʻai maʻalahi.
We practice that model, always.	Hoʻomaʻamaʻa mākou i kēlā hiʻohiʻona, mau.
White sugar is one of the most expensive sugars.	ʻO ke kō keʻokeʻo kekahi o nā ko ʻoi aku ka pipiʻi.
The flight was delayed a few times.	Ua hoʻopaneʻe ka lele ʻana i kekahi mau manawa.
Add flour, salt, and pepper.	E hoʻohui i ka palaoa, ka paʻakai, a me ka paʻakai.
The world looks a little dark.	Ke nānā aku nei ke ao he ʻeleʻele iki.
Free citizens will be included immediately.	Hoʻopili koke ʻia nā makaʻāinana manuahi.
The house is open to the sky.	Hāmama ka hale i ka lani.
The game has greatly decreased in number.	Ua emi nui ka holoholona hihiu i kona helu.
They demand higher wages.	Koi lākou i ka uku kiʻekiʻe.
The fax machine has cutting -edge technology.	Aia ka mīkini fax i ka ʻenehana ʻokiʻoki.
She was proud of her true beauty.	Haʻaheo ʻo ia i kona nani maoli.
The two stones were anointed at the time.	Ua poni ʻia nā pōhaku ʻelua i ka manawa.
An assembly of believers.	He anaina o ka poe manaoio.
The rock moves in the air with great speed.	Holo ka pōhaku ma ka lewa me ka wikiwiki nui.
Software and hardware requirements are different.	He ʻokoʻa nā pono lako polokalamu a me nā lako.
These villages are on the main road.	Aia kēia mau kauhale ma ke ala nui.
The people living there were not allowed to own land.	ʻAʻole ʻae ʻia ka poʻe e noho ana ma laila ke kuleana ʻāina.
The train crashed during the night.	Ua hāʻule ke kaʻaahi i ka pō.
Travel is an easy choice, if you are rich.	He koho maʻalahi ka huakaʻi, inā he waiwai ʻoe.
If she was a kahu, she would guide us where we should go.	Inā he kahu ʻo ia, e hoʻokele ʻo ia iā mākou i ko mākou wahi e hele ai.
They are very cold.	Ua anu loa lakou.
The decision had a profound effect on his life.	He hopena nui ka hoʻoholo i kona ola.
There is a hotel on the lake.	He hōkele lana ma ka loko.
He slipped well on the ground.	Ua paheʻe maikaʻi ʻo ia ma luna o ka honua.
The cook's knives were sharp.	ʻO nā pahi a ke kuke he ʻūlū.
The organizer cried when the bottle arrived.	Uwē ka mea hoʻonohonoho i ka hiki ʻana mai o ka pōleʻa.
It’s my dream	ʻO kaʻu moeʻuhane
God is invisible.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ke Akua.
Most people are considered middle class.	ʻO ka hapa nui o nā kānaka i manaʻo ʻia he papa waena.
Baby on the mat.	Pepe ka moena.
The soldier abandoned his rifle.	Ua haʻalele ke koa i kāna pū panapana.
There is a culture of fear of the island nation.	He moʻomeheu o ka makaʻu i ka lāhui mokupuni.
Most of the cooking oil is used for fuel.	Hoʻohana ʻia ka nui o ka aila ʻaila i wahie.
The police are constantly on the lookout for criminals.	Ke kiaʻi mau nei nā mākaʻi i ka poʻe lawehala.
Use proper water.	E hoʻohana i ka wai kūpono.
Those books should be stacked on the shelf.	Pono e hoʻahu ʻia kēlā mau puke ma ka pā.
These conversations almost didn't go anywhere.	ʻO kēia mau kamaʻilio ʻaneʻane ʻaʻole hele i kahi.
He sat with his hand in his bag.	Noho ʻo ia me kona lima i loko o kāna ʻeke.
The wheels can be powered by a pedal, wind or water.	Hiki ke hoʻoikaika ʻia nā pōʻai e ka pedal, ka makani a i ʻole ka wai.
The little boy picked up the towel and looked at her.	Hāpai ke keiki liʻiliʻi i ke kāwele a nānā iā ia.
His forehead shone with sweat.	Ua ʻālohilohi kona lae i ka hou.
She didn't complain, she just laughed and continued weaving.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōhumu, ʻakaʻaka wale nō a hoʻomau i ka ulana ʻana.
I thought the soil would be rich in soil.	Ua manaʻo wau e waiwai ka lepo i ka lepo.
Mary helped her sister make brownies.	Ua kōkua ʻo Mary i kona kaikuahine e hana i nā brownies.
Maria thought carefully before answering.	Noʻonoʻo pono ʻo Maria ma mua o ka pane ʻana.
This is a salt pit.	He lua paʻakai kēia.
The horse patiently broke the dirt.	Ua uhai ka lio i ka lepo me ka hoomanawanui.
Determine the balance between the two men.	E hoʻoholo i ke kaulike ma waena o nā kāne ʻelua.
It's a nasty fly.	He lele hoʻohuhū ʻinoʻino e.
He died of a serious heart attack.	Ua make ʻo ia i ka maʻi puʻuwai nui.
Another result is a flow of knowledge.	ʻO kekahi hopena, he kahe o ka ʻike.
The view is beautiful.	He nani ka hiʻona.
Scientists are trying to determine the cause of the earthquake.	Ke ho'āʻo nei nā kānaka ʻepekema e hoʻoholo i ke kumu o ke ōlaʻi.
People thought this was a traditional way.	Ua manaʻo ka poʻe i kēia he ala kuʻuna.
The howling of the wind in the forest.	ʻO ka uē ʻana o ka makani i loko o ka nahele.
Many artists showed off their work.	Nui nā mea pena kiʻi i hōʻike i kā lākou hana.
Inheritance is a right.	He kuleana ka hoʻoilina.
These mountains erupt every ten years.	Ke hū nei kēia mau mauna i kēlā me kēia ʻumi makahiki.
While alcohol depletes the mind, it helps people relax.	ʻOiai hoʻopau ka waiʻona i ka noʻonoʻo, kōkua ia i ka poʻe e hoʻomaha.
Register to vote	Kakau no ke koho balota
The political situation is difficult.	Paʻakikī ke kūlana politika.
She gave her life to help the poor.	Ua hāʻawi nui ʻo ia i kona ola i ke kōkua ʻana i ka poʻe ʻilihune.
He had a large family.	He ʻohana nui kāna.
When you finish your education, you will easily find a job.	Ke pau kāu hoʻonaʻauao ʻana, e ʻimi maʻalahi ʻoe i ka hana.
They built a walkway on the river.	Ua kūkulu lākou i kahi ala hele ma ka muliwai.
The sound of the pencil case fills the room.	Hoʻopiha ka leo o ka peni penikala i ka lumi.
Walk around the table.	E hele a puni ka papaʻaina.
The courtyard is full of interesting things.	Piha ka pā hale i nā mea hoihoi.
The children disappeared.	Nalo nā keiki.
The fish was delicious, he said.	He ʻono ka iʻa, wahi āna.
The police officer also accompanied the driver to the scene.	Ua hele pū ka mākaʻi i ke kalaiwa i ke kahua.
The monastery is surrounded by a stone wall.	Ua puni ka hale mōneka i ka pā pōhaku.
He was in trouble.	Ua pilikia ʻo ia i ke kūlana.
The air is warmer.	ʻO kahi ea ʻoi aku ka mahana.
Most of the words are not common.	ʻAʻole maʻamau ka hapa nui o nā huaʻōlelo.
Actions reflect the mind and the heart.	Hōʻike nā hana i ka manaʻo a me ka naʻau.
He had a terrible face but he couldn't hide his smile.	He helehelena weliweli ʻo ia akā ʻaʻole hiki iā ia ke hūnā i kāna ʻakaʻaka.
No one will see them coming.	ʻAʻohe mea e ʻike iā lākou e hele mai ana.
He watched to secure the tiles.	Ua nānā ʻo ia e hoʻopaʻa paʻa i nā tile.
She enjoys reading thrillers.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka heluhelu thrillers.
He left immediately.	Ua haʻalele koke ʻo ia.
Behind the banana trees, the dog was very happy.	Ma hope o nā kumu maiʻa, hauʻoli loa ka ʻīlio.
The politicians debated vigorously.	Ua hoopaapaa ikaika na kanaka kalaiaina.
Tomatoes have a different taste.	He ʻono ʻokoʻa ko nā tōmato.
The printing paper is smooth and red.	ʻO ka pepa paʻi he ʻōniʻoniʻo me ka ʻulaʻula.
Chemical weapons were banned.	Ua kapu ʻia nā mea kaua kemika.
Popular knowledge	ʻIke kaulana
Help support this cause.	Kōkua i ke kākoʻo ʻana i kēia kumu.
The fisherman cleaned his boat.	Hoomaemae ka lawaia i kona waapa.
They are very converted.	Ua hoohuli nui lakou.
They started to go to sea.	Hoʻomaka lākou e hele i kai.
The money buyer needs bread to survive.	Pono ka mea kūʻai kālā i ka berena e ola ai.
So he ate his sweet potato.	No laila ʻai i kāna ʻuala.
Many people get sick because of the disease.	Nui ka poʻe i maʻi ma muli o ka maʻi.
What’s the most disgusting thing you’ve ever seen?	He aha ka mea hoʻopailua loa āu i ʻike ai?
The package was given away.	Ua hāʻawi ʻia ka pūʻolo.
The villagers opposed this idea.	Ua kūʻē nā kamaʻāina i kēia manaʻo.
The criminal escaped after killing the guard.	Pakele ka lawehala ma hope o ka pepehi ʻana i ke kiaʻi.
He was confident he would win the election.	Ua hilinaʻi ʻo ia e lanakila ana ʻo ia i ke koho balota.
The principal entered to check the time.	Ua komo ke poʻo kumu e nānā i ka manawa.
The cream was soft.	Ua palupalu ka cream.
A statue was erected in his memory.	Ua kūkulu ʻia he kiʻi i kona hoʻomanaʻo.
Once a thief, always a thief.	Once a thief, always a thief.
Do you want to try again?	Makemake ʻoe e hoʻāʻo hou?
Use a wooden spoon to add the flour.	E hoʻohana i kahi puna lāʻau e hoʻohui i ka palaoa.
He took the dog for a long walk.	Lawe ʻo ia i ka ʻīlio no ka hele lōʻihi.
He got a job over the long weekend.	Ua loaʻa iā ia kahi hana i ka hopena pule lōʻihi.
Most think the city is growing.	Manaʻo ka hapa nui o ka ulu ʻana o ke kūlanakauhale.
The government is not responsible for the high unemployment rate.	ʻAʻole kuleana ke aupuni no ka nui o ka nele i ka hana.
This plant is famous for its height.	Ua kaulana kēia mea kanu no kona kiʻekiʻe.
He painted the house bright red.	Ua pena ʻo ia i ka hale i ka ʻulaʻula ʻulaʻula.
He danced badly, he was laughed at outside the stage.	Hula ʻino ʻo ia, ʻakaʻaka ʻia ʻo ia ma waho o ke kahua.
I rested my head on his broad back.	Hoʻomaha wau i kuʻu poʻo ma kona kua ākea.
Quickly, he opened the first door.	Me ka wikiwiki, wehe ʻo ia i ka puka mua.
You laugh a lot when you are happy.	ʻakaʻaka nui ʻoe ke hauʻoli.
He walked into the room, shoulders back.	Hele akula ʻo ia i loko o ka lumi, poʻohiwi i hope.
In all stories, this is a beautiful song.	Ma nā moʻolelo a pau, he mele nani kēia.
Do you want to do that?	Makemake ʻoe e hana pēlā?
Because of the increase, the wages of the workers did not remain the same.	Ma muli o ka piʻi ʻana, ʻaʻole i mau ka uku o nā limahana.
Each language has its own grammar structure.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻōlelo kona hoʻolālā grammar ponoʻī.
Other scientists believe that it is because of the lack of attention to detail.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ʻē aʻe ma muli o ka mālama ʻole ʻana o nā hemahema.
They do not want to accept his authority.	ʻAʻole lākou makemake e ʻae i kona mana.
Pollution has been a problem for years.	He pilikia ka haumia no nā makahiki.
There might be a gas in this gourd.	E ʻā paha ke kinoea i loko o kēia ipu.
He reads a lot these days.	Heluhelu nui ʻo ia i kēia mau lā.
He was going to try the water, that is.	E hoʻāʻo ana ʻo ia i ka wai, ʻo ia hoʻi.
The flowers of the black bow in the ground.	ʻO nā pua o ke kakaka ʻeleʻele i ka lepo.
People may just think they have nothing to worry about.	Manaʻo wale paha ka poʻe ʻaʻohe o lākou hopohopo.
The floor fell.	Ua hāʻule ka papahele.
So when he saw her there, he was amazed.	No laila, i kona ʻike ʻana iā ia ma laila, kāhāhā ihola ʻo ia.
Please, don't waste it!	E ʻoluʻolu, mai ʻōpala!
There is a perceived need to help keep the environment clean.	ʻIke ʻia ke koi e kōkua i ka mālama ʻana i ke ʻano maʻemaʻe.
Training that they will accomplish well	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa e hoʻokō pono ai lākou
The drum is loud and fresh.	ʻO ka puʻupuʻu he leo a me ka hou.
The robber immediately stole the money.	Ua ʻaihue koke ka pōā i ke kālā.
A young boy grabbed the leash of his animal.	Ua hopu kekahi keiki ʻōpio i ke kaula o kāna holoholona.
Before concluding, we need to state a few limitations.	Ma mua o ka hoʻopau ʻana, pono mākou e haʻi i kekahi mau palena.
Cars often stop here.	Kū pinepine nā kaʻa i ʻaneʻi.
The fingers grow quickly.	Ulu koke nā manamana lima.
He graduated from college with a degree in language.	Ua puka 'o ia mai ke kulanui me ke kēkelē ma ka 'ōlelo 'ōlelo.
Confidence reports show.	Hōʻike nā hōʻike hilinaʻi.
We planted sugarcane on the hill.	Kanu makou i ka sukamora ma ka puu.
Capitalism as we know it today has been punished.	ʻO ka Capitalism e like me kā mākou i ʻike ai i kēia lā ua hoʻopaʻi ʻia.
A robber sneaked into the bank.	Kolo malie aku la kekahi powa iloko o ka banako.
He thought he hated that.	Manaʻo ʻo ia ua inaina ʻo ia i kēlā.
Let's gather supplies first.	E ʻohi mua mākou i nā lako.
Another dog was happy.	Ua hauʻoli kekahi ʻīlio.
He ate slowly, the food was good.	ʻAi mālie ʻo ia, ʻono i ka ʻai.
Do not eat your food.	Mai ʻai i kāu meaʻai.
Dance the wave to take the hull.	Hula ka nalu i ka tango i ka hull.
In addition, we see the need for additional protections.	Eia hou, ʻike mākou i ka pono o nā pale hou aku.
Stairs can carry more than fifty times their weight.	Hiki i nā ʻanuʻu ke lawe i ʻoi aku ma mua o ke kanalima manawa o ko lākou kaumaha.
Again, we come with bad news.	Eia hou, hele mai mākou me ka nūhou maikaʻi ʻole.
The events of the day did not end well.	ʻAʻole i pau maikaʻi nā hanana o ia lā.
He disappeared immediately.	Nalo koke ʻo ia.
The box office	ʻO ka pahu pahu
The care leader grabbed a glass of water.	Ua kiʻi aku ke alakaʻi mālama mālama i kahi kīʻaha wai.
That poisonous gas.	Kēlā kinoea ʻona.
Your name is on the door.	Aia kou inoa ma ka puka.
Knowledge workers can be promoted.	Hiki ke hoʻokiʻekiʻe ʻia nā limahana ʻike.
A complete editorial is needed now ahead of time.	Pono ʻia ka hoʻoponopono hoʻoponopono holoʻokoʻa i kēia manawa ma mua o ka manawa.
Because the medicine was so heavy, it had to be lifted.	No ke kaumaha loa o ka lāʻau, pono e hāpai ʻia.
The minister can resign between allegations of corruption.	Hiki i ke kuhina ke haʻalele ma waena o nā hoʻopiʻi ʻana i ka palaho.
The man bit his lip.	Ua palu ke kanaka i kona lehelehe.
The inspector was right.	Ua pololei ka luna nana.
The moon shines at midnight	Hoʻomālamalama ka mahina i ke aumoe
The accident happened near a large group.	Ua kū ka pōʻino ma kahi kokoke i kahi hui nui.
They walk on slippery snow.	Hele lākou ma luna o ka hau pahee.
The land is surrounded by small houses.	Hoʻopili ʻia ka ʻāina e nā hale liʻiliʻi.
Horses are much faster than other living things.	ʻOi aku ka mama o nā lio ma mua o nā mea ola ʻē aʻe.
Megan has a history degree.	He kēkelē mōʻaukala ko Megan.
The new bottle was half full.	Ua piha ka hapalua o ka omole hou.
Demand for firewood is expected to decline.	Manaʻo ʻia e hāʻule ka makemake i ka wahie.
The winner of the competition is announced.	Hoʻolaha ʻia ka mea lanakila o ka hoʻokūkū.
He was very confident.	He hilinaʻi nui ʻo ia.
Sea turtles are a threat.	Hoʻoweliweli ʻia nā honu kai.
I live from hand to mouth.	Ke ola nei au mai ka lima a ka waha.
He faced the merchant directly.	Ua alo pololei ʻo ia i ka mea kālepa.
He pounded on the table.	Ua kuʻi ʻo ia i lalo i ka papaʻaina.
Moss grows on ceilings made with board.	Ulu ka moss ma nā kaupaku i hana ʻia me ka papa.
He looked into the distance again.	Nānā hou ʻo ia i kahi mamao.
It rained for the whole day.	Ua ua no ka lā holoʻokoʻa.
The so -called clay.	ʻO ka lepo lepo i kapa ʻia.
Some students were chatting happily along the way.	E kamaʻilio hauʻoli ana kekahi mau haumāna ma ke ala.
A code of behavior must be established.	Pono e hoʻokumu i kahi code of behavior.
There is a lot of rain on the island.	Nui ka ua ma ka mokupuni.
Give me five dollars.	E hāʻawi mai iaʻu i ʻelima kālā.
So let’s combine our finances.	No laila, e hui kākou i kā kākou kālā.
They were selling hats to the palace guards.	E kuai papale ana lakou me na kiai o ka halealii.
He made some careful steps.	Ua hana ʻo ia i kekahi mau ʻanuʻu makaʻala.
Their heads immediately left the classroom.	Ua haʻalele koke ko lākou poʻo i ka lumi papa.
He notices changes in the body.	ʻIke ia i nā loli o ke kino.
They take the books to their car.	Lawe lākou i nā puke i ko lākou kaʻa.
The thief escaped from court.	Pakele ka aihue mai ka aha.
The room was spacious, with high ceilings.	He ākea ka lumi, me nā kaupaku kiʻekiʻe.
This is called a tax exit.	Kapa ʻia kēia he puka ʻauhau.
Two thousand poor girls have one computer.	ʻElua kaukani kaikamahine ʻilihune hoʻokahi kamepiula.
Most evolutionary biology books believe that all species are monogamous.	Manaʻo ka nui o nā puke biology evolutionary he monogamous nā ʻano āpau.
First the curtains, then the blinds.	ʻO ka mua nā pale, a laila nā makapō.
The bill is handed out by the waiter.	Hāʻawi ʻia ka pila e ka waiter.
A bottle of wine and dinner arrived.	Ua hōʻea mai kahi ʻōmole waina me ka ʻaina ahiahi.
Leave the dark clouds above.	E haʻalele i nā ao ʻeleʻele ma luna.
The fresh flowers smell in the air.	ʻala nā pua hou i ka ea.
Then he slept again.	A laila, hiamoe hou ʻo ia.
The costs of builders continue to rise.	Ke piʻi mau nei nā kumukūʻai o nā mea kūkulu hale.
The roof is made of reinforced concrete.	Hana ʻia ke kaupaku me ke kaʻa i hoʻoikaika ʻia.
The villagers considered him a hero.	Ua manaʻo nā kamaʻāina iā ia he meʻe.
The nature of the cake.	ʻO ke ʻano o ka keke.
The engineer realizes that the codes apply to many circles.	Hoʻomaopopo ka ʻenekinia e pili ana nā code i nā pōʻai he nui.
I was like that.	He mea pena au.
The signs were clear, so we read the letters carefully.	Ua maopopo nā hōʻailona, ​​no laila ua heluhelu pono mākou i nā leka.
There are many things to see.	He nui na mea i ikeia.
Wind in the land, stormy wind.	Ka makani ma ka ʻāina, makani ʻino.
The value of wildlife has a lot to offer the tourists.	ʻO ka waiwai o nā holoholona hihiu he nui nā mea e hāʻawi aku ai i nā mākaʻikaʻi.
However, don’t waste any more time.	Eia naʻe, mai hoʻonele hou i ka manawa.
Their food is simple.	He mea maʻalahi kā lākou meaʻai.
They criticized the narrator’s actions as if they were.	Ua hoʻohewa lākou i ka hana a ka mea haʻi moʻolelo me he mea lā.
My idea is to open a cafe.	ʻO koʻu manaʻo e wehe i kahi cafe.
People came from all parts of the island to listen.	Ua hele mai na kanaka mai na wahi a pau o ka mokupuni e hoolohe.
The designer gives the ideas to the designer.	Hāʻawi ka mea hoʻolālā i nā manaʻo i ka mea hana.
So it was amazing to have feet.	No laila he mea kahaha ka loaʻa ʻana o nā kapuaʻi.
He went up to the roof.	Piʻi ʻo ia i luna o ka hale.
The clubhouse was always full.	Piha mau ka hale kalapu.
And the boy looked at him.	Nānā aʻela ke keiki iā ia.
The pillow was red.	Ua ʻulaʻula ka uluna.
A parliamentary committee was formed to investigate the incident.	Ua hoʻokumu ʻia kahi komite pāremata e noiʻi i ka hanana.
A warrior's heart is a warrior.	He koa ka puʻuwai o ke koa.
Shipping costs are expected to increase.	Manaʻo ʻia ka piʻi ʻana o ka hoʻolilo ʻana i ka halihali.
Today, there are only sixty lives.	I kēia lā, he kanaono wale nō ke ola.
Heavy rain is the cause of the storm.	ʻO ka ua nui ke kumu o ka ʻino.
The pigeon is a famous delicacy.	He mea ʻono kaulana ka manu nūnū.
Secretly, they hate each other.	Malū, inaina lākou kekahi i kekahi.
The wolf lived in the sanctuary.	Kau ka ʻīlio hae i loko o ka hale kapu.
He drew cautiously.	Ua kikoo akahele.
It is better not to take risks and avoid getting hurt.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e lawe i nā pilikia a pale i ka ʻeha.
The hay is exposed to the sun.	Hoʻopili ʻia ka hay i ka lā.
Pour boiling water over the coffee.	E ninini i ka wai paila ma luna o ke kofe.
The holiday is a perfect time to see the city.	ʻO ka lā hoʻomaha kahi manawa kūpono e ʻike ai i ke kūlanakauhale.
What is the best year to pull your first tooth?	He aha ka makahiki maikaʻi loa e huki ai i kou niho mua?
The company was forced to report bankruptcy.	Ua koi ʻia ka hui e haʻi i ka banekorupa.
The government passed the new law yesterday.	Ua hoʻoholo ke aupuni i ke kānāwai hou i nehinei.
Half of the wolves were killed.	Ua make ka hapalua o na iliohae.
You won’t get a normal car.	ʻAʻole e loaʻa iā ʻoe kahi kaʻa maʻamau.
The children go to school.	Hele nā ​​keiki i ke kula.
She was about to give birth.	Ua kokoke ʻo ia e hānau.
She loved tall and handsome men.	Aloha ʻo ia i nā kāne lōʻihi a uʻi.
There was a sweet smell from the kitchen.	He ʻala ʻala ʻala mai ka lumi kuke.
If anyone enters, call the police.	Inā komo kekahi, e kelepona i ka mākaʻi.
The crowd was angry at the park.	Huhu ka lehulehu ma ka paka.
The church loves the rich.	Ua makemake ka ekalesia i ka poe waiwai.
Some deaths occurred.	Ua hiki mai kekahi mau make.
The paddles were made of wood.	Ua hana ʻia nā hoe i ka lāʻau.
The defendant was charged with theft.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia no ka ʻaihue.
My dear, please.	Kuʻu mea aloha, ʻoluʻolu.
Usually, the decoration is expensive.	ʻO ka mea maʻamau, he pipiʻi ke kāhiko.
One needs to understand that motivation is necessary.	Pono kekahi e hoʻomaopopo he pono ka hoʻoikaika.
In recent years, dairy production has increased.	I nā makahiki i hala iho nei, ua hoʻonui ka hana waiū.
Plants make food through photosynthesis.	Hana nā mea kanu i ka meaʻai ma o photosynthesis.
There were no clouds in the sky, reflecting the radiance of the sun.	ʻAʻohe ao ka lani, e hōʻike ana i ka ʻōlinolino o ka lā.
There was a church on the hill, guarding the land.	Kū kekahi halepule ma ka puʻu, e hoʻomalu ana i ka ʻāina.
Don’t get into any trouble.	Mai komo i loko o kekahi pilikia.
This path runs along the stream.	Holo kēia ala ma ke kahawai.
Absolutely yes.	ʻAe loa.
The poor woman tries to break through the narrow door.	Hoʻoikaika ka wahine ʻilihune e maheʻe i ka puka haiki.
Residents were told not to take part in the demonstrations.	Ua ʻōlelo ʻia nā kamaʻāina ʻaʻole e komo i nā hōʻike.
All of her colleagues were happy with the success of their project.	Ua hauʻoli kona mau hoa hana a pau i ka holomua ʻana o kā lākou hoʻolālā.
So the airplane wasn't very common.	No laila ʻaʻole i laha loa ka mokulele mokulele.
The newspaper was full of advertisements for good goods.	Piha ka nupepa i na hoolaha no na waiwai maikai.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient writings.	Ua ʻōlelo ʻia nā wahi neoneo o Babulona ma nā palapala kahiko.
They live in small areas of several hundred.	Noho lākou ma nā ʻāpana liʻiliʻi o nā haneli he nui.
The rising of the new moon over the mountains was amazing.	He mea kupanaha ka piʻi ʻana o ka mahina hou ma luna o nā mauna.
He was captured in loneliness.	Ua hoʻopio ʻia ʻo ia me ke ʻano mehameha.
The child will cry a lot when he is hungry.	E uē nui ke keiki ke pololi.
Remove one shirt and throw it in the box.	Wehe i hoʻokahi pālule a hoʻolei i loko o ka pahu.
The poor do not have access to health care.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ʻilihune ke komo i ka mālama ola kino.
The engines stopped.	Ua kū ʻino nā mīkini ʻā.
The prime minister has demanded the progress of his policies.	Ua koi ke kuhina nui i ka holomua o kāna mau kulekele.
Scientists announced this week that they have found coal.	Ua hoʻolaha nā kānaka ʻepekema i kēia pule ua loaʻa iā lākou ka mōʻalihaku.
I will not rest until justice is done.	ʻAʻole au e hoʻomaha a hoʻokō ʻia ka pono.
The number of fish was very small.	Ua emi loa ka heluna i'a.
The pot is full.	Piha ka ipuhao.
The heaviest hitter in camp was our captain.	ʻO ka mea hahau kaumaha loa ma kahi hoʻomoana, ʻo ia ko mākou kāpena.
The cold wind will blow through the fall forest.	E pā ana ka makani anuanu ma ka ululāʻau o ka hāʻule.
Taste the taste of everything.	E ʻono i ka ʻono o kēlā me kēia mea.
The desert was full of flowers.	Ua piha ka waoakua i na pua.
The captain was a trader before he started sailing.	He kālepa ke kāpena ma mua o kona hoʻomaka ʻana e holo.
A small child was missing.	Ua nalowale kekahi keiki liʻiliʻi.
But first, you need two slices of white bread.	Akā ʻo ka mua, pono ʻoe i ʻelua mau ʻāpana berena keʻokeʻo.
Theoretical explanation cannot explain everything.	ʻAʻole hiki i ka wehewehe theoretical ke wehewehe i nā mea āpau.
I was born on my birthday.	Ua hānau ʻia au i koʻu lā hānau.
Many human cultures can be linked to the ocean.	Hiki ke hoʻopili ʻia nā moʻomeheu kanaka he nui i ke kai.
Many communities in the country are in need of water.	Nui nā kaiāulu o ka ʻāina i ka nele i ka wai.
An executive officer and a drug gang were arrested.	Ua hopu ʻia kekahi luna hoʻokō me ka hui lāʻau.
The brewery will also make beer.	E hana pū ka hale hana i ka pia.
Try to think.	E ho'āʻo e noʻonoʻo.
He rubbed his chin with his face.	Ua ʻānai ʻo ia i kona ʻauwae me ka maka.
Ten thousand houses collapsed under the sea.	He ʻumi kaukani mau hale i hiolo ma lalo o ke kai.
An exercise bike is a great way to go.	He ala maikaʻi loa ke kaʻa kaʻa hoʻoikaika kino.
It is hard to believe that the land is secure.	He mea paʻakikī ke manaʻoʻiʻo ua paʻa ka ʻāina.
The fresh wind blew my anxiety.	Ua puhi ka makani hou i koʻu hopohopo.
The company makes most of its money from marketing.	Hana ka hui i ka hapa nui o kāna kālā mai ke kālepa.
The reason for the decrease is not clear.	ʻAʻole maopopo ke kumu o ka emi ʻana.
The troops were stationed there.	Ua noho nā pūʻali koa ma ia wahi.
The word is found to be wrong.	Loaʻa i ka ʻōlelo he hewa.
This newspaper supports the government.	Kākoʻo kēia nūpepa i ke aupuni.
The leaves on the trees are beginning to change color.	Ke hoʻomaka nei nā lau ma luna o nā kumulāʻau e loli ke kala.
Do not leave wine near the stove.	Mai waiho i ka waina ma kahi kokoke i ke kapuahi.
He put on his glasses.	Ua kau ʻo ia i kona mau aniani.
Many birds run to escape the winter.	Holo ka nui o nā manu e pakele i ka hoʻoilo.
The school was popular with the youngsters.	Ua kaulana ke kula i nā ʻōpio.
The fight escalates.	Hoʻopiʻi ka hakakā.
It’s an oral drink.	He mea hoʻoinu waha.
Six meals a day, including lunch.	ʻEono ʻai i ka lā, me ka ʻai ʻai.
The rest of his words were lost to the wind.	Ua nalowale ke koena o kāna mau ʻōlelo i ka makani.
On some islands, however, bananas grow.	Ma kekahi mau mokupuni, ulu nae ka maia.
After the prisoner was released, he quickly stole a car.	Ma hope o ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o ka paʻahao, ua ʻaihue koke ʻo ia i kahi kaʻa.
Now is the time to vote.	ʻO ka manawa kēia e koho balota.
We were in no hurry to return home.	ʻAʻole mākou wikiwiki e hoʻi i ka home.
There will be a magic light show tonight.	He hōʻikeʻike kukui kupua i kēia pō.
Most people have the spirit of the journey.	Loaʻa ka ʻuhane o ka huakaʻi i ka hapa nui o nā kānaka.
The fish are swimming near the beach.	E ʻau ana ka iʻa ma kahi kokoke i kahakai.
The cat, which had been cut under its weight, struggled to free itself.	ʻO ka pōpoki, i ʻoki ʻia ma lalo o kona kaumaha, ua hakakā ʻo ia e hoʻokuʻu iā ia iho.
The coach mourned.	Ua kanikau ke kaʻi.
How did the animals get there?	Pehea i hiki ai i laila nā holoholona?
This road almost collapsed last year.	Ua aneane hiolo keia alanui i ka makahiki i hala.
I am so proud of my accomplishments!	Haʻaheo au i kaʻu mau hana!
The birds are going down to feed.	E iho ana na manu e hanai.
He pounded his hand on the table.	Kuʻi ʻo ia i kona lima ma luna o ka pākaukau.
He needs good shoes.	Pono ʻo ia i kahi kāmaʻa maikaʻi.
He was driven out of the land.	Ua kipaku ʻia ʻo ia mai ka ʻāina aku.
This church was rebuilt using materials from the original material.	Ua kūkulu hou ʻia kēia halepule me ka hoʻohana ʻana i nā mea mai ke kumu.
He was charged with murder.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka pepehi kanaka.
People with crooked teeth don’t often laugh.	ʻAʻole pinepine ka poʻe me nā niho kekee i ka ʻakaʻaka.
The first school was established here this year.	Ua hoʻokumu ʻia ke kula mua ma kēia wahi i kēia makahiki.
The seeds are stored in incubators.	Mālama ʻia nā hua i loko o nā incubators.
I splashed water in my face.	Ua pipi au i ka wai ma koʻu alo.
Spoken or spoken correctly.	ʻO ka haʻi ʻōlelo a i ʻole ka ʻōlelo ʻōlelo ʻōlelo pololei ʻia.
They are committed to improving those tools.	Kūleʻa lākou i ka hoʻomaikaʻi ʻana i kēlā mau mea hana.
How often do you help the elderly in your community?	Ehia mau manawa āu e kōkua ai i ka poʻe ʻelemakule ma kou kaiāulu?
There is a lump of sugarcane.	He puʻupuʻu kō.
Some right -wingers avoid technology.	Hōʻalo kekahi poʻe ʻākau i ka ʻenehana.
The offender was tried and convicted.	Ua hoʻokolokolo a hoʻopaʻi ʻia ka mea lawehala.
This is my last.	ʻO kaʻu hope kēia.
This word is not common with five words.	ʻAʻole maʻamau kēia huaʻōlelo me ʻelima mau huaʻōlelo.
He refused to admit that he had a problem.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻae he pilikia kona.
His constant love was gone.	Ua hala kona aloha mau.
River communities have relied heavily on water management programs.	Ua hilinaʻi nui nā kaiāulu muliwai i nā papahana hoʻomalu wai.
It was a very interesting evening.	He ahiahi hoihoi loa ia.
Motion is energy independent of mass.	ʻO ka neʻe ka ikehu kūʻokoʻa i ka nuipaʻa.
Chipmunks are different.	ʻO Chipmunks nā ʻano ʻokoʻa.
From heaven, the earth is without blemish.	Mai ka lewa mai, he kīnā ʻole ka honua.
The range of options is relatively small.	ʻO ke ʻano o nā koho he ʻano liʻiliʻi.
Addressing the scribe, he said in a letter.	ʻO ke kuhikuhi ʻana i ke kākau ʻōlelo, ʻōlelo ʻo ia i kahi leka.
He tried several ways to solve the problem.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i kekahi mau ʻano e hoʻoponopono ai i ka pilikia.
The lake was separated from the sea by a hill.	Ua hoʻokaʻawale ʻia ka loko mai ke kai e kahi puʻu.
His efforts to help paid off with anger.	Ua uku ʻia kāna hoʻāʻo e kōkua me ka inaina.
However, new research raises concerns.	Eia naʻe, hoʻopuka ka noiʻi hou i ka hopohopo.
He was captured by some of the soldiers.	Ua hopu ʻia ʻo ia e kekahi o nā koa.
The wind cooled the dirt.	Ua hoʻomālili ka makani i ka lepo lepo.
Convert the newspaper to plain paper.	E hoʻololi i ka nūpepa i pepa maʻamau.
The bride arrived late for the wedding ceremony.	Ua hiki lohi ka wahine mare i ka aha mare.
His mother kissed him on the forehead.	Honi kona makuahine iā ia ma ka lae.
He studied the art of chemical relationships.	Ua aʻo ʻo ia i nā hōʻike kiʻi kiʻi o nā pilina kemika.
The birds are more active at dawn.	ʻOi aku ka ʻeleu o nā manu i ka wanaʻao.
Things come in all sorts of colors.	Hele mai nā mea i nā kala like ʻole.
His glasses shone with the flashlight.	Ua ʻālohilohi kona mau aniani i ke kukui kukui.
The city is in the valley.	Aia ke kūlanakauhale ma ke awāwa.
The group of school children played traditional songs.	Ua hoʻokani ka pūʻali o nā keiki kula i nā mele kuʻuna.
Rasa dances are performed at religious ceremonies.	Hana ʻia nā hula Rasa ma nā ʻaha hoʻomana.
The soldier's wife gave birth to eight children, five of whom	Ua hanau ka wahine a ke koa i ewalu keiki, elima o
His clothes were stolen and stolen.	ʻO kona ʻaʻahu ua ʻāhuehue a ʻāhue.
This paper is useless to write at home.	He mea ʻole kēia pepa e kākau ai i ka home.
Like buds that glow after the rain.	E like me nā ʻōpuʻu e ʻā ana ma hope o ka ua.
Snowfall in the mountains can completely disrupt the trip.	Hiki i nā hau hau ma nā mauna ke hoʻōki loa i ka huakaʻi.
The little house is growing.	Ke ulu nei ka hale liʻiliʻi.
Washington was alarmed by reports of an attack.	Ua makaʻu ʻia ʻo Wakinekona i nā hōʻike e pili ana i kahi hoʻouka kaua.
Two hours later, it started to rain.	ʻElua hola ma hope mai, ua hoʻomaka ka ua.
Don't bother me!	Mai hoʻopilikia iaʻu!
He went upstairs.	Hele ʻo ia ma ka hale o luna.
Our neighbors are poor.	He ʻilihune ko mākou mau hoalauna.
Some politicians were divided against the issue.	Ua māhele ʻia kekahi ʻāpana o ka poʻe kālai'āina kūʻē i ka hihia.
The earth is inhabited by humans.	Noho ʻia ka honua e nā kānaka.
The number of wild animals is declining due to the increase in human activity.	Ke emi nei ka nui o nā holoholona hihiu ma muli o ka hoʻonui ʻana i ka hana kanaka.
The show is a clear reminder of what happened.	ʻO ka hōʻikeʻike he mea hoʻomanaʻo maopopo i ka mea i hanaʻia.
The party ended in a fight.	Ua pau ka pāʻina i ka hakakā.
Anita and her partner have two children.	ʻElua keiki a Anita a me kāna hoa.
His back is against the wall.	Aia kona kua i ka paia.
Students must take an oral exam.	Pono nā haumāna e hele i ka hoʻokolokolo waha.
The actual light in the room was low.	Ua liʻiliʻi ka mālamalama maoli o ka lumi.
The wall was covered with headless corpses.	Ua uhi ʻia ka pā me nā kupapaʻu poʻo ʻole.
It was there as a child, but now it is wrong.	Ua loaʻa i ka wā kamaliʻi, akā i kēia manawa ua hewa ia.
The hunter dropped his gun.	Ua hāʻule ka mea hahai holoholona i kāna pū.
She was quick to fall in love with him.	Ua wikiwiki ʻo ia e aloha iā ia.
And a white horse ran to them.	Holo mai la kekahi lio keokeo io lakou la.
The government is committed to eliminating all evils.	Ua paʻa ke aupuni e hoʻopau i nā mea ʻino a pau.
He was ordered to return the money.	Ua kauoha ʻia ʻo ia e hoʻihoʻi i ke kālā.
So, the wise old woman is number three	No laila, helu ʻekolu ka luahine naʻauao
Looking at this church makes one feel sad.	ʻO ka nānā ʻana i kēia halepule ke manaʻo nei kekahi i ke kaumaha ʻike ʻole.
Factory workers protested.	Ua kūʻē nā limahana o ka hale hana.
Some varieties of this fruit are used in cooking.	Hoʻohana ʻia kekahi mau ʻano o kēia hua i ka kuke ʻana.
How do you make paper at home?	Pehea ʻoe e hana ai i ka pepa ma ka home?
We were all fine as a result.	Ua maikaʻi mākou a pau ma muli o ka hopena.
I look up to heaven.	Nana aku au i ka lani.
Rub it on your skin.	E hamo ma kou ʻili.
He fixes his glasses.	Hoʻoponopono ʻo ia i kāna mau aniani.
He began to tremble a lot.	Ua hoʻomaka ʻo ia e haʻalulu nui.
The sore tooth was pulled out.	Ua unuhi ka niho niho eha.
She dwelleth by her neighbors;	Noho ʻo ia ma ka ʻaoʻao o kona mau hoalauna,
The shortcomings of the program could embarrass the government.	Hiki i nā hemahema o ka papahana ke hoʻohilahila i ke aupuni.
It’s hard to watch the eclipse.	He paʻakikī ke nānā ʻana i ka eclipse.
Egis was taken from another country.	Ua lawe ʻia ʻo Egis mai kahi ʻāina ʻē aʻe.
The shortcomings of this attempt are a shame.	He mea hilahila ka hemahema o keia hoao ana.
He healed his soul.	Ua hoʻōla hou ʻo ia i kona ʻuhane.
The decision of the jury was highly commended.	Ua mahalo nui ia ka olelo hooholo a ke kiure.
The clouds gather before the storm.	ʻOhi nā ao ma mua o ka ʻino.
The neighbor's yard was full of beautiful flowers.	Ua piha ka pā o ka hoalauna i nā pua nani.
The company’s problems are deep.	Ua hohonu ka pilikia o ka hui.
Countries that prohibit religious discrimination are prosperous.	Loaʻa ka pōmaikaʻi i nā ʻāina e pāpā ana i ka hoʻokae hoʻomana.
His teeth were as white as snow.	Ua keokeo kona mau niho me he hau.
The earth rotates on its axis.	Huli ka honua i kona axis.
Today, the technology of vision is greatly improved.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia ka ʻenehana ʻike maka i kēia lā.
That process was repeated several times.	Ua hana hou ʻia kēlā hana i kekahi mau manawa.
The streets of this school are often filled with cars.	Ua piha pinepine na alanui o keia kula i na kaa.
Here's how to make a bulldozer.	Penei ʻoe e hana ai i ka bulldozer.
The mango is ripe.	Ua oo a ono ka mango.
The center is down.	Ua iho ke kikowaena.
The police searched but found nothing.	Ua ʻimi nā mākaʻi, ʻaʻohe mea i loaʻa.
A white flag danced in the garden.	Hulahula kekahi peʻa keʻokeʻo ma ka māla.
The supervillain finally stood up to the hero.	Ua kū hope loa ka supervillain i ka meʻe.
Some of the cabinet members resigned.	Ua haʻalele kekahi o nā lālā kuhina.
The communists seized power in rebellion.	Ua hopu ka poʻe komunista i ka mana ma ke kipi.
One researcher tried to determine the cause of the accident.	Ua ho'āʻo kekahi mea noiʻi e hoʻoholo i ke kumu o ka pōʻino.
God, save me.	E ke Akua, e hoomalu mai ia'u.
The party was full.	Ua piha ka pāʻina.
The cause of the depression is a mystery.	He mea pohihihi ke kumu o ke kaumaha.
Don't just go swimming!	Mai hele ʻauʻau wale nō!
Her desire to go to the beach was amazing!	He mea kupanaha kona makemake e hele i kahakai!
The picture clearly shows a group of people.	Hōʻike maopopo ke kiʻi i kahi hui kanaka.
There is a great shortage of bees.	Nui ka nele o ka nalo meli.
Not here or there.	ʻAʻole ma ʻaneʻi a ma laila.
No signs of life were seen.	ʻAʻole i ʻike ʻia nā hōʻailona o ke ola.
An immersion, two weeks!	Une immersion, deux semaines!
The man is angry.	Huhu ke kāne.
Four to five meals a day.	ʻEhā a ʻelima mau ʻai i ka lā kūpono.
The jury issued the decision.	Na ke kiure i hoopuka i ka olelo hooholo.
The second flute is the most popular instrument.	ʻO ka ʻohe lua ka mea kani kaulana loa.
To get started, you need four cups of black sugar.	No ka hoʻomaka ʻana, pono ʻoe i ʻehā kīʻaha kō ʻeleʻele.
Drink your milk every day.	E inu i kou waiū i kēlā me kēia lā.
There is no doubt or controversy about this.	ʻAʻohe kānalua a hoʻopaʻapaʻa paha kēia.
Local life offers a sense of security.	Hāʻawi ke ola ʻāina i kahi manaʻo palekana.
These rivers destroyed large agricultural lands.	Ua luku keia mau waikahe i na aina mahiai nui.
Applicants must meet working conditions.	Pono nā mea noi e hoʻokō i nā kūlana hana.
The grave was old to him.	He mea kahiko ka ilina iā ia.
He picked a leaf of grass and chewed it gently.	ʻOhi ʻo ia i kahi lau mauʻu a nau mālie.
Other countries impose restrictions on marijuana.	Ke kau nei nā ʻāina ʻē aʻe i nā kapu e pili ana i ka marijuana.
She was angry with her friend's husband.	Huhū ʻo ia i ke kāne a kāna hoaaloha.
The young man was smart, intelligent, and energetic.	ʻO ke kanaka ʻōpio he akamai, he akamai, a he hoʻoikaika.
The bridge was hit by a big wave.	Ua pā ʻia ke alahaka e ka nalu nui.
The text is large and varied.	Nui a ʻano like ʻole ka palapala.
It's always good to get up in the morning.	Maikaʻi mau ke ala kakahiaka.
A bullock cart to town.	Kaʻa kaʻa bipi i kauhale.
The face is ugly.	Ua ino ka helehelena.
The thieves stole some beautiful things.	Ua ʻaihue nā ʻaihue i kekahi mau mea nani.
The young man looked at his companions.	Nana aku la ke kanaka opio i kona mau hoa.
The mangoes are in season now.	Aia nā mango i ke kau i kēia manawa.
I asked the elders what they thought.	Ua nīnau au i nā lunakahiko i ko lākou manaʻo.
He breathed thoughtfully	Ua hanu ʻo ia me ka noʻonoʻo
Put it in the tent, quickly!	E kau i ka hale lole, koke!
There are many problems of human pollution.	He nui ka pilikia o ka haumia kanaka.
The price of the key is falling.	Ke hāʻule nei ke kumukūʻai o ke kī.
He invited me to his home.	Ua kono ʻo ia iaʻu i kona home.
An eternal rainbow hovering in the distant sky.	He ānuenue mau loa e kau ana ma ka lani mamao.
The sun is shining on the working port.	ʻAlohilohi ka lā ma luna o ke awa paʻahana.
Three million books estimated.	ʻEkolu miliona mau puke i manaʻo ʻia.
His book became a bestseller within a week.	Ua lilo kāna puke i mea kūʻai maikaʻi loa i loko o hoʻokahi pule.
The diet is rich in fruits and vegetables.	ʻO ka meaʻai he nui nā huaʻai a me nā mea kanu.
She enjoys being outside.	Leʻaleʻa ʻo ia i waho.
His eyes watered with the sweet smell.	Ua wai kona mau maka i ka ʻala ʻala.
One liter of milk will make two cups of milk.	Hoʻokahi lita o ka waiū e loaʻa i ʻelua kīʻaha waiū.
The lottery was held weekly.	Mālama ʻia ka hailona i kēlā me kēia pule.
Use the sharp knife to cut the salmon.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi e ʻoki i ka salmon.
The number of fires has risen sharply.	Ua piʻi nui ka helu o nā ahi.
Dowels are important in this process.	He mea koʻikoʻi ka dowels i kēia hana.
The farm animals were friendly there.	Ua ʻoluʻolu nā holoholona mahiʻai ma laila.
The counselor tolerated all religious beliefs.	Ua hoʻomanawanui ke kākāʻōlelo i nā manaʻo hoʻomana a pau.
The car is terrible.	Weliweli ke kaʻa.
We need to learn to work together.	Pono kākou e aʻo e hana pū.
The more fat you add, the sweeter it tastes.	ʻOi aku ka momona āu e hoʻohui ai, ʻoi aku ka momona o ka ʻono.
He spent all his time teaching.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona manawa a pau e aʻo ai.
Saints consider it sacred water.	Manaʻo ka poʻe haipule he wai laʻa ia.
Johann walked slowly with the bat.	Ua hele mālie ʻo Johann me ka ʻōleʻa.
Some dry weather is bad.	ʻO kekahi manawa maloʻo e pōʻino.
The company provides insurance of up to one million dollars.	Hāʻawi ka hui i ka ʻinikua a hiki i hoʻokahi miliona kālā.
The tremor went to the crowd.	Ua hele ka haalulu i ka lehulehu.
The forest is made of trees.	Hana ʻia ka nahele me nā lāʻau.
Ocarina was used extensively in ancient times.	Ua hoʻohana nui ʻia ka ocarina i ka wā kahiko.
The land is famous for its good horses.	Ua kaulana ka ʻāina no ka maikaʻi o kāna mau lio.
His teammates enjoyed the performance.	Ua hauʻoli kona mau hoa i ka hana.
These plants need plenty of water.	Pono kēia mau mea kanu i ka wai nui.
The move to democracy is important.	He mea koʻikoʻi ka neʻe ʻana i ka demokala.
Our city is famous for its pleasant weather.	Ua kaulana ko mākou kūlanakauhale no ka ʻoluʻolu o ka wā.
The young warrior climbed the ladder.	Piʻi ke koa ʻōpio i ke alapiʻi.
His hand began to shake uncontrollably.	Ua hoʻomaka kona lima e haʻalulu me ka ʻole.
The population of this island is increasing.	Hoʻonui ʻia ka heluna kanaka o kēia mokupuni.
Every year, the city celebrates its anniversary.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻolauleʻa ke kūlanakauhale i kona lā makahiki.
The forest is full of hiding places.	Piha ka nahele i nā wahi peʻe.
The size of the zoo was filled with terror.	ʻO ka nui o ka pā holoholona i hoʻoulu ʻia i ka weliweli.
The disease spread quickly.	Laha koke ka ma'i.
There is a sign on the wall, indicating damage.	Aia kekahi hōʻailona ma ka pā, e hōʻike ana i ka pōʻino.
Economic growth is stagnant.	Paʻa ka ulu waiwai.
After much discussion, an agreement was reached.	Ma hope o nā kūkākūkā nui, ua loaʻa kahi ʻaelike.
The crowd was noisy on the side of the road.	ʻO ka lehulehu walaʻau ma ka ʻaoʻao o ke alanui.
Slowly, the birds became confused and did not move.	Me ka mālie, huikau nā manu a ʻaʻole i neʻe.
I have butter bread for breakfast.	Loaʻa iaʻu ka berena pata no ka ʻaina kakahiaka.
It’s very sad, isn’t it?	He kaumaha loa, ʻaʻole anei?
The tenant has slowly fallen short in advertising.	Ua hāʻule mālie ka mea hoʻolimalima i ka hoʻolaha hoʻolaha.
There is a road ahead of us.	Aia he alanui ma mua o mākou.
Why are you here	No ke aha eia 'oe?
Make your own marinade.	E hana i kāu marinade pono'ī.
Grocery stores were lacking.	Ua nele nā ​​hale kūʻai hale kūʻai.
Everyone is judging.	Ke hoʻokolokolo nei kēlā me kēia kanaka.
The problems were very much in demand in his position	Ua makemake nui nā pilikia i kona kūlana
The factory made the weapons.	Ua hana ka hale hana i nā mea kaua.
Winter temperatures are constantly rising	Ua piʻi mau ka mahana o ka hoʻoilo
The pelican and the reptile were injured.	Ua ʻeha ka pelican a me ka lāʻau kolo.
Sit still.	Noho mālie.
First, you need one and a half cups of bread.	ʻO ka mua, pono ʻoe i hoʻokahi a me ka hapa kīʻaha palaoa.
Eight policemen were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mākaʻi ʻewalu.
When you came, you were late!	I kou hiki ʻana mai, ua lohi ʻoe!
Theisen was taken by ambulance.	Ua lawe ʻia ʻo Theisen e ka ambulance.
They also looked at each other.	Ua nānā pū lāua i kekahi i kekahi.
Much has been written on the subject.	Nui nā mea i kākau ʻia ma ke kumuhana.
On closer inspection, the watch appears to be flawless.	Ma ka nānā ʻana, ʻike ʻia ka wati he kīnā ʻole.
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
These houses are among the most modern in the land.	Aia kēia mau hale i nā hale hou loa o ka ʻāina.
I understand the need to take care of the environment.	Maopopo iaʻu ka pono e mālama i ke kaiapuni.
He had trouble speaking with bad language.	Ua pilikia kāna kamaʻilio ʻana e ka ʻōlelo ʻino.
He put him in his pit.	Hoʻokomo ʻo ia iā ia i loko o kona lua.
The fish is swimming.	Ke ʻau nei ka iʻa.
Think, and do right!	E noʻonoʻo, a hana pono!
Bankruptcy may have come.	Ua hiki mai paha ka banekorupa.
Authorities are planning for a public park.	Ke hoʻolālā nei nā mana no kahi paka lehulehu.
There were no windows and the room was dark.	ʻAʻohe puka aniani a ʻeleʻele ka lumi.
Give us a few minutes to fix the problem.	Hāʻawi iā mākou i mau minuke e hoʻoponopono i ka pilikia.
All in all, my stay was not an event.	ʻO nā mea a pau, ʻaʻohe hanana koʻu noho ʻana.
Now is the time to be vigilant about the solar system.	ʻO ka manawa kēia e makaʻala i ka ʻōnaehana solar.
Feasts remind us of the acquisition of land.	Hoʻomanaʻo nā ʻahaʻaina i ka loaʻa ʻana o ka ʻāina.
Mother's cooking soothes our troubled hearts.	ʻO ka kuke ʻana a ka makuahine e hōʻoluʻolu i ko mākou naʻau pilikia.
So, say calmly, kindly, kindly.	No laila, ʻōlelo mālie, ʻoluʻolu, aloha.
His help melted away.	Ua hehee kona kokua i ke kua.
Prosperous cities were surrounded by walls.	Ua hoʻopuni ʻia nā kūlanakauhale pōmaikaʻi e nā pā.
The sister told him about the birth.	Ua hōʻike ke kaikuahine iā ia i ka hānau ʻana.
Tornadoes, hurricanes and earthquakes are common here.	He mea maʻamau ka makani puahiohio, nā makani ʻino a me nā ōlaʻi ma ʻaneʻi.
He was an engineer by education.	He ʻenekinia ʻo ia ma ke aʻo ʻana.
Taken by the stomach, the disease attacks the nerves.	Lawe ʻia e ka ʻōpū, hoʻouka ka maʻi i nā ʻiʻo nerve.
Take care of cooked vegetables.	E mālama i nā mea kanu i hoʻomoʻa ʻia.
It relieves bites.	Hoʻomāmā nā nahu.
I want to introduce myself.	Makemake au e hoʻolauna iaʻu iho.
The land could not be more beautiful.	ʻAʻole ʻoi aku ka maikaʻi o ka nani o ka ʻāina.
The star shone on the rock.	ʻAlohilohi ka hōkū ma ka pōhaku.
He put the book in the box.	Ua waiho ʻo ia i ka puke i loko o ka pahu pahu.
The government promulgated martial law.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ke kānāwai koa.
No one wants to work in the garden.	ʻAʻohe mea makemake e hana i ka māla.
He signed his name below.	Ua kakau i kona inoa ma lalo.
The right path is the key.	ʻO ke ala kūpono ke kī.
Caffeine is high here.	He kiʻekiʻe ka caffeine ma ʻaneʻi.
Raj was asleep, but his eyes were open.	Ua hiamoe ʻo Raj, akā ua hāmama kona mau maka.
That's five dollars.	ʻElima kālā kēlā.
The layout of this building needs to be improved.	Pono ke hoʻomaikaʻi ʻia ka hoʻonohonoho ʻana o kēia hale.
That woman was tall.	He lōʻihi kēlā wahine.
In the countryside, most people wear traditional clothes.	Ma nā kuaʻāina, ʻaʻahu ka hapa nui o nā kānaka i nā lole kuʻuna.
She was sitting at the kitchen table, looking out the window.	Noho ʻo ia ma ka pākaukau kīhini, e nānā ana i ka puka makani.
The house was cozy.	He ʻoluʻolu ko ka hale.
Their line is long and hard.	He lōʻihi a paʻakikī ko lākou lālani.
The oil starts to rise in a saucepan.	Hoʻomaka ka ʻaila e piʻi i loko o kahi huʻu.
The days increase with the arrival of summer.	Hoʻonui nā lā me ka hiki ʻana mai o ke kauwela.
The school was founded by a group of well -known locals.	Ua hoʻokumu ʻia kēia kula e kekahi hui o nā kamaʻāina kaulana.
Almost all animals speak a language.	Aneane nā holoholona a pau i ʻōlelo i kekahi ʻōlelo.
This few birds fly south for the winter.	Lele kēia manu kakaʻikahi i ka hema no ka hoʻoilo.
History has confirmed the existence of fairies.	Ua hōʻoia ka moʻolelo mōʻaukala i ke ola ʻana o nā fairies.
It’s blowing a hole in our money.	Ke puhi nei i ka lua i kā mākou kālā.
A working day at the bank.	He lā hana ma ka panakō.
The speaker's voice is silent.	Paʻa ka leo o ka mea haʻiʻōlelo.
The moon is a light to read without light.	He malamalama ka mahina e heluhelu ai me ka malamalama ole.
The land is hard and bucolic.	ʻO ka ʻāina ʻoʻoleʻa a me ka bucolic.
They meet for a month, just to talk about business.	Hui lākou i hoʻokahi mahina, e kamaʻilio wale i ka ʻoihana.
This plan has not been implemented.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia kēia hoʻolālā.
He was kind of happy.	He ʻano ʻoliʻoli kona.
The waiter approaches the table with their drink.	Hoʻokokoke ka mea lawelawe i ka papaʻaina me kā lākou mea inu.
I think my symptoms will end soon.	Manaʻo wau e pau koke kaʻu mau hōʻailona.
It was made from marble.	Ua hana ʻia mai ke kinikini.
They will have detailed information about real estate.	E loaʻa iā lākou ka ʻike kikoʻī e pili ana i ka waiwai paʻa.
I washed my socks in the sink bath.	Ua holoi au i koʻu mau pūkini i loko o ka lua wai holoi.
The oil starts to thicken quickly, so act fast.	Hoʻomaka ka ʻaila e hoʻopuʻi koke, no laila e hana wikiwiki.
He took care of his heart.	Ua mālama ʻo ia i kona naʻau.
Parliament has long debated this.	Ua hoʻopaʻapaʻa lōʻihi ka Pāremata i kēia mea.
The process took about an hour.	Ma kahi o hoʻokahi hola ka lōʻihi o ka hana.
The pictures are amazing.	Kūleʻa nā kiʻi.
Unfortunately, those are the only two options.	ʻO ka mea pōʻino, ʻo ia wale nō nā koho ʻelua.
Do we have oranges?	He ʻalani kā mākou?
The senator made a big speech.	Ua haiolelo nui ka senatoa.
The missionary continued his mission.	Ua hoʻomau ka mikionali i kāna misionari.
The stadium was flooded.	Ua kahe ke kahua pāʻani.
Take this package to the post office.	E lawe i kēia pūʻolo i ka hale leka.
Exneusis is a tuberous plant.	ʻO Exneusis kahi mea kanu tuberous.
They are fighting for their lives on the outside, they said.	Ke hakakā nei lākou no ko lākou ola ma waho, wahi a lākou.
A patient was admitted to the hospital yesterday.	Ua hoʻokomo ʻia kekahi maʻi i ka haukapila i nehinei.
The guard locks the door.	Hoʻopaʻa ke kiaʻi i ka puka.
We cannot trust the opinions of scientific scholars.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hilinaʻi i nā manaʻo o ka poʻe ʻepekema ʻepekema.
Researchers have discovered a new form of the original method.	Ua ʻike nā mea noiʻi i kahi ʻano hou o ke kumu mua.
He often puts himself out there.	Hoʻopuka pinepine ʻo ia iā ia iho.
Green with jealousy, he leaves the party.	ʻO Green me ka lili, haʻalele ʻo ia i ka pāʻina.
Some species will survive this century.	E ola ana kekahi mau ʻano i kēia kenekulia.
During the two years of the presidency,	ʻOiai ʻelua makahiki i noho ai ka Pelekikena,
The mist settled on the hills all around.	Ua kau ka noe ma luna o nā puʻu a puni.
They thought it was a fun evening.	Manaʻo lākou he ahiahi leʻaleʻa.
Swimming can be fun.	Hiki ke leʻaleʻa ka ʻauʻau lā.
They drank orange juice with their sandwiches.	Ua inu lākou i ka wai ʻalani me kā lākou sandwiches.
The quick action saved the child’s life.	ʻO ka hana wikiwiki i hoʻopakele i ke ola o ke keiki.
So he sat down nearby.	No laila, noho ihola ʻo ia ma kahi kokoke.
The cicada sings loudly.	Hīmeni leo nui ka cicada.
Its wings were cut off to prevent it from flying.	Ua ʻoki ʻia kona mau ʻēheu i mea e pale aku ai i kona lele ʻana.
Sometimes people today don't agree.	I kekahi manawa ʻaʻole ʻae ka poʻe o kēia wā.
They treat each other well.	Hoʻokipa maikaʻi lākou i kekahi i kekahi.
He liked doctors more than lawyers.	Makemake ʻo ia i nā kauka ma mua o nā loio.
Turn the board into a rack.	E hoʻohuli i ka papa i loko o ka pā.
His songs were published in many newspapers.	Ua paʻi ʻia kāna mau mele ma nā nūpepa he nui.
This street is with shops.	Aia kēia alanui me nā hale kūʻai.
People felt hurt.	Ua manaʻo ka poʻe he ʻeha.
The field will be set aside this year.	E waiho ʻia ka mahina ʻai i kēia makahiki.
The city was lit up at night.	Ua mālamalama ke kūlanakauhale i ka pō.
Climbing mountains for fun is nothing new.	ʻAʻole mea hou ka piʻi ʻana i mauna no ka leʻaleʻa.
He went to the field.	Hele ʻo ia i ke kahua.
He drank the hot chocolate slowly.	Ua inu mālie ʻo ia i ke kokoleka wela.
The dog killed the dog.	Ua pepehi ka ʻīlio i ka ʻīlio.
But his eyes were not blue.	ʻAʻole naʻe kona mau maka uliuli.
Many people want independence.	Nui ka poʻe i makemake i ke kūʻokoʻa.
People are building fences to protect the plants.	Ke kūkulu nei nā kānaka i nā pā no ka mālama ʻana i nā mea kanu.
Seven guests are expected.	ʻEhiku mau malihini i manaʻo ʻia.
Some thought.	Ua manaʻo kekahi.
The earth is the fifth degree from the sun.	ʻO ka honua ka pae ʻelima mai ka lā.
The earth is round, not as flat as previously thought.	He poepoe ka honua, aole palahalaha e like me ka mea i manao mua ia.
The snake slowly licked the grass.	Hehe malie ka nahesa i ka mauʻu.
The chocolate was very strong.	He ikaika loa ke kokoleka.
After melting the paper under the door, he disappeared.	Ma hope o ka hoʻoheheʻe ʻana i ka palapala ma lalo o ka puka, ua nalowale ʻo ia.
A wild cat went their way.	Ua hele kekahi pōpoki hihiu i ko lākou ala.
The problem could not be debated.	ʻAʻole i hiki ka hoʻopaʻapaʻa i kahi pilikia.
They need to get their money back.	Pono lākou e hoʻihoʻi i kā lākou kālā.
Shopping was held out of town.	Ua mālama ʻia ke kūʻai ʻana ma waho o ke kaona.
Soap is made from fats and oils.	Hana ʻia ke kopa mai nā momona a me nā ʻaila.
The king ran fast.	Holo wikiwiki ke aliʻi.
The pure white picture shone in the morning light.	Ua ʻālohilohi ke kiʻi keʻokeʻo maʻemaʻe i ka mālamalama o ke kakahiaka.
It can be hard to get into hard work.	He mea paʻakikī ke komo ʻana i ka ʻoihana paʻakikī.
Our research has identified many cases of doubt.	Ua ʻike ʻia kā mākou noiʻi ʻana i nā hihia he nui o nā ʻano kānalua.
There is no water in this well.	ʻAʻohe wai i loko o kēia pūnāwai.
Big wines are the work of winemakers.	ʻO nā waina nui ka hana a nā mea hana waina.
Some tomatoes are red and sweet.	ʻO kekahi mau tōmato he ʻulaʻula a momona.
We were afraid of losing ourselves.	Ua makaʻu mākou o nalowale iā mākou.
After six years, she was separated from him.	Ma hope o ʻeono makahiki, ua kaʻawale ʻo ia iā ia.
The executive was confident at first.	Ua hilinaʻi mua ka luna hoʻokō.
There are many reasons to play.	Nui nā kumu i ka pāʻani.
Food was allowed to be brought in.	Ua ʻae ʻia ka lawe ʻana mai i nā meaʻai.
This is often used in cat food.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia mea i ka meaʻai pōpoki.
He was accused of stealing business files.	Ua hōʻike ʻia ua ʻaihue ʻo ia i nā faila ʻoihana.
When the leaves change, season comes.	Ke loli ka lau o ka lau, hiki mai ke kau.
Solve the problem.	Hoʻoholo i ka pilikia.
Some teachers chose him for the gift.	Ua koho kekahi mau kumu iā ia no ka makana.
Some believe that snakes have the power to heal.	Manaʻo kekahi he mana ko nā nahesa e hoʻōla.
We offer to give our money.	Hāʻawi mākou e hāʻawi i kā mākou kālā.
That tree is very tall.	Kiʻekiʻe loa kēlā lāʻau.
The cat was asleep.	Ua hiamoe ka popoki.
What vacuum cleaner did you use?	He aha ka pahupaʻikiʻi āu i hoʻohana ai?
The noise woke him from his sleep.	Ua hoʻāla ka walaʻau iā ia mai kona hiamoe ʻana.
The nurse did not respond immediately.	ʻAʻole i pane koke ke kahu.
Bananas are my favorite.	ʻO ka maiʻa kaʻu mea punahele.
Use your exchange if you want it again.	E hoʻohana i kāu pānaʻi inā makemake ʻoe ia hou.
The employee was fired without pay.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka limahana me ka uku ʻole.
The metro lines in the city are the oldest.	ʻO nā laina metro ma ke kūlanakauhale ka mea kahiko loa.
Algae, from many foods, pose a health threat.	Puhala ka algae, mai ka nui o nā meaʻai, hoʻoweliweli i ke olakino.
Little redness of the skin.	ʻulaʻula iki o ka ʻili.
The anteater is preparing to dig the termite mound.	E hoʻomākaukau ana ka anteater e ʻeli i ka puʻu termite.
We reserve a place for fun.	Mālama mākou i kahi no ka leʻaleʻa.
We supplied ourselves with sacks of grain and rocks.	Ua lako mākou iā mākou iho me nā ʻeke palaoa a me nā pōhaku.
They were fleets.	He mau ʻauwaʻa lākou.
Oil dependence is a serious problem around the world.	He pilikia koʻikoʻi ka hilinaʻi ʻaila ma ka honua holoʻokoʻa.
The professor studied the effects of sugar on children.	Ua aʻo ka polopeka i ka hopena o ke kō i nā keiki.
The fruit is ripe.	Ua oo ka hua.
The journey was difficult and dangerous.	He paʻakikī a weliweli ka huakaʻi hele.
Nothing black.	ʻAʻohe mea ʻeleʻele.
The dress was a gift for his mother.	He makana ka lole na kona makuahine.
When the sun came up, the sky was full of red clouds.	I ka puka ʻana aʻe o ka lā, ua piha ka lani i nā ao ʻulaʻula.
Children should learn a little about the topics.	E aʻo liʻiliʻi nā keiki i nā kumuhana.
The pilot shouted for his help.	Ua hoʻōho ka luna hoʻokele i kāna kōkua.
Most insects can fly.	Hiki i ka hapa nui o nā ʻinikena ke lele.
Why does this take so long?	No ke aha e lōʻihi ai kēia?
Which way is it?	Aia ma ka aoao hea?
The trip was awesome.	He mea weliweli ka huakaʻi.
The jury also considered murder and assault charges.	Ua noʻonoʻo pū ka jure i ka pepehi kanaka a me ka hoʻopiʻi hoʻouka kaua.
Some penguins have black feathers.	He ʻeleʻele ka hulu o kekahi ʻano penguin.
Fish are vertebrate animals.	He holoholona vertebrate ka iʻa.
Wealthy people have many benefits.	Nui nā pono o ka poʻe waiwai.
This real debate has been discussed time and time again.	Ua kamaʻilio ʻia kēia hoʻopaʻapaʻa pono i kēlā me kēia manawa.
Hoping he could help, he played too.	Me ka manaolana e hiki iā ia ke kōkua, ua pāʻani pū ʻo ia.
The alder tree has green leaves.	He lau uliuli ko ka laau alder.
The islanders live in dormitories.	Noho ka poʻe mokupuni i nā hale noho.
The death toll from smoking is still declining.	Ke emi mau nei ka make o ka puhi paka.
There are thirteen hundred manuscripts.	He ʻumikūmākolu haneri manuscript.
Aromatic, fragrant, full of flavor.	ʻAla, ʻala, a piha i ka ʻono.
The rubbish was thrown into the river.	Kiola ʻia ka ʻōpala i loko o ka muliwai.
Elephant bones are different in strength.	He ʻokoʻa ka ikaika o nā iwi Elepani.
They are planning an attack.	Ke hoʻolālā nei lākou i kahi hoʻouka kaua.
A policeman was injured in the car.	Ua ʻeha kekahi mākaʻi i ke kaʻa kaʻa.
European nations accepted those who were left behind.	Ua ʻae nā lāhui ʻEulopa i ka poʻe i waiho ʻia.
Survive adversity without disaster.	Ola i ka pilikia me ka ʻole o ka pōʻino.
Mineral water is water enriched with minerals.	ʻO ka wai mineral ka wai i hoʻonui ʻia me nā minerala.
Her father was reading a book.	Heluhelu puke kona makuakāne.
He didn't believe my eyes.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka.
The Abbess guarded the church with an iron fist.	Ua hoomalu ka Abbess i ka halepule me ka lima hao.
Students entering college need to be educated in civic rights.	Pono nā haumāna e komo ana i ke kulanui e aʻo ʻia i nā pono civic.
The clerks have many questions.	He nui na ninau a ka poe kakauolelo.
This is a serious problem that all organizations face.	He pilikia koʻikoʻi kēia e kū nei nā hui a pau.
The sun was shining from the window.	Hoʻolohilohi ka lā mai ka puka aniani.
Hari bought a loaf of bread.	Ua kūʻai ʻo Hari i kahi popo berena.
The song is different in its brevity.	Ua ʻokoʻa ka mele ma kona pōkole.
He and three nurses walked around the mountain.	Ua holoholo ʻo ia a me ʻekolu kahu hānai a puni ka mauna.
Ultramodern buildings are unique and spacious.	He ʻano ʻē a he hakahaka nā hale ultramodern.
It seems to be a tradition for thousands of years.	Me he mea lā he kuʻuna no nā kaukani makahiki.
This river is named after a local family.	Kapa ʻia kēia muliwai ma muli o ka ʻohana kūloko.
The minister is expected to be here tomorrow.	Manaʻo ʻia ke kuhina ma ʻaneʻi i ka lā ʻapōpō.
The researchers gathered evidence to support their conclusion.	Ua hōʻiliʻili nā mea noiʻi i nā hōʻike e kākoʻo i kā lākou hopena.
The doctor asked the husband about his wife's illness.	Ninau ke kauka i ke kane no ka mai o kana wahine.
He often suffered from colds.	Ua pilikia pinepine ia i ke anu.
High wire walking is not prohibited.	ʻAʻole pāpā ʻia ka hele wāwae uea kiʻekiʻe.
There are a lot of car riders in hand strength.	Nui ka poʻe kaʻa kaʻa kaʻa i ka ikaika lima.
This study of streaking emotion is not shown.	ʻAʻole hōʻike ʻia kēia haʻawina o ka streaking emotion.
The great gift is considered by millions.	Manaʻo ʻia ka makana nui e nā miliona.
Our business is waiting for our arrival.	E kali ana kā mākou ʻoihana i ko mākou hōʻea ʻana.
He spoke like a schoolboy.	ʻŌlelo ʻo ia me he keiki kula lā.
The mat joined together like a large tongue.	Ua hui like ka moena me he alelo nunui la.
The dancers step foot and clap with the sound.	Hehi wāwae ka poʻe hula a paʻi pū me ke kani.
The land was blessed with fertile land.	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia ka ʻāina i ka ʻāina momona.
This restaurant serves a variety of foods.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā ʻano meaʻai like ʻole.
Most electrical appliances have a lot of electrical appliances.	ʻO ka hapa nui o nā mea uila he nui nā mea uila.
People don’t trust counselors.	ʻAʻole hilinaʻi nā kānaka i nā kākāʻōlelo.
The birds did not go far.	ʻAʻole hele mamao nā manu.
He listened innocently to the radio.	Hoʻolohe hala ʻole ʻo ia i ka lekiō.
I work hard every day.	Hoʻoikaika au i kēlā me kēia lā.
Predicted results are presented.	Hōʻike ʻia nā hopena i wānana ʻia.
City police quickly moved in and arrested the youths.	Neʻe koke nā mākaʻi o ke kūlanakauhale a hopu i nā ʻōpio.
A strong finish, they throw in the towel.	He ikaika hoʻopau, hoʻolei lākou i ke kāwele.
Obviously, patience pays off, in the long run.	ʻIke ʻia, ʻo ka hoʻomanawanui ka uku, i ka wā lōʻihi.
She threw the child away happily, but she was ashamed.	Ua hoʻolei aku ʻo ia i ke keiki me ka ʻoluʻolu, akā ua hilahila.
It was fun.	Ua mālie.
The birds moved to the land in the winter.	Ua neʻe nā manu i ka ʻāina i ka hoʻoilo.
Even new locals are coming.	ʻOiai nā kamaʻāina hou e hele mai.
There was a pig's head hanging outside the restaurant.	He poʻo puaʻa e kau ana ma waho o ka hale ʻaina.
Not too much, but okay.	ʻAʻole nui loa, akā ʻae ʻia.
By the ancient road that leads to the hills,	Ma ke alanui kahiko e hele ana ma na puu,
Will you take a good look at the car?	E nānā pono ʻoe i ke kaʻa?
The kahuna loved his family very much.	Aloha nui ke kahuna i kāna ʻohana.
This river is said to contain bitter things.	Ua ʻōlelo ʻia kēia muliwai e komo i nā mea ʻawaʻawa.
He was well received by the people.	Ua hoʻokipa ʻia ʻo ia e ka lehulehu.
Athens is changing fast.	Ke hoʻololi wikiwiki nei ʻo Athens.
The dead come back to life.	Hoʻi hou ka poʻe make i ke ola.
The project went more than expected.	Ua holomua ka papahana ma mua o nā mea i manaʻo ʻia.
The commercial television station is fully licensed.	Ua laikini pono ʻia ke kahua kīwī pāʻoihana.
His most recent story is a creative one.	ʻO kāna moʻolelo hou loa he haku hana.
War is deadly.	He mea make ke kaua.
He played cello, violin, and piano.	Hoʻokani ʻo ia i ka cello, violin, a me ka piano.
The artist saw an increase in his number of students.	Ua ʻike ka mea pena i ka hoʻomāhuahua ʻana o kāna mau haumāna.
The main roads in this district are full.	Ua piha na alanui nui ma keia panalaau.
Some girls cried.	Uwe kekahi mau kaikamahine.
He poured powder into his glass.	Ua ninini ʻo ia i ka pauda i loko o kāna aniani.
This hungry child is waiting for food.	Ke kali nei keia keiki pololi i ka ai.
Susanne's sister also came out.	Ua puka pū mai ke kaikuahine o Susanne.
Many students dream of becoming writers.	Nui nā haumāna i moeʻuhane e lilo i mea kākau.
It is a famous song.	He mele kaulana ʻo ia.
This is the farthest part of the trip.	ʻO kēia ka wahi mamao loa o ka huakaʻi.
The wound was cleansed and dressed.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ka ʻeha, a ʻaʻahu ʻia.
You are thinking of him, huh?	Ke noʻonoʻo nei ʻoe iā ia, ʻeā?
There is a narrow path around the waterfall.	He ala haiki a puni ka wailele.
A group of birds had gathered on a nearby house.	Ua ʻākoakoa kekahi pūʻulu manu ma luna o ka hale kokoke.
They're going to be here for a picnic.	E hele ana lākou ma ʻaneʻi no kahi pīniki.
Rain and hail fell during the storm.	Ua hāʻule ka ua me ka huahekili i ka wā ʻino.
There is an old religious belief, the mayor said.	Aia kekahi manaʻo hoʻomana kahiko, wahi a ka mayor.
The lessons of history are valuable.	He waiwai nā haʻawina o ka mōʻaukala.
They are called living things.	Kapa ʻia nā mea olaola.
The earth shone under the night sky.	Ua ʻālohilohi ka honua ma lalo o ka lani pō.
After much discussion, it was decided.	Ma hope o nā kūkākūkā nui, ua hoʻoholo ʻia.
A wide -ranging art form is shown.	Ua hōʻike ʻia kahi ʻano hana kiʻi ākea.
Connect the circuits to the computer.	Hoʻohui i nā kaapuni i ke kamepiula.
Seasons are important in farming.	He mea nui nā kau i ka mahiʻai.
She was sad and lonely.	Ua kaumaha a mehameha ʻo ia.
We live in a world that has been destroyed by consciousness.	Noho mākou i kahi honua i luku ʻia e ka manaʻo.
The efforts of the friends may have been awful.	He mea weliweli paha ka hooikaika o na hoa.
This piece here should be blue.	Pono kēia ʻāpana ma ʻaneʻi he uliuli.
The interest rate is very low now.	Haʻahaʻa loa ka uku paneʻe i kēia manawa.
Look up the word in the dictionary.	E nānā i ka huaʻōlelo ma ka puke wehewehe.
Cryptocurrencies are slow but sure to become popular.	Ke lohi nei nā Cryptocurrencies akā ʻoiaʻiʻo e lilo i mea kaulana.
The mountains were covered with thick pine forests.	Ua uhi ʻia nā mauna e nā ululāʻau mānoanoa o ka pine.
All sorts of things started.	Ua hoʻomaka ʻia nā ʻano mea like ʻole.
The commanding officer entered.	Ua komo ka luna koa.
His intentions are mysterious.	He mea pohihihi kona mau manao.
Everything is very different there now.	He ʻokoʻa loa nā mea a pau ma laila i kēia manawa.
Ideas relate and come together.	ʻO nā manaʻo e pili ana a hui pū.
Yes, we have enough money now.	ʻAe, ua lawa kā mākou kālā i kēia manawa.
He said he would have it.	Ua ʻōlelo ʻo ia e loaʻa iā ia.
He waited for the lull of conversation.	Ua kali ʻo ia i ka lull o ke kamaʻilio ʻana.
He went into the dining room and took his chair.	Hele akula ʻo ia i loko o ka lumi ʻaina a noho i kona noho.
The road was deserted, except for two policemen.	Ua mehameha ke alanui, koe na makai elua.
My father is old.	Ua ʻelemakule koʻu makuakāne.
The registration was fun.	Ua hauʻoli ka hana inoa.
Four boys and no girls.	ʻEhā keiki kāne ʻaʻohe kaikamahine.
Research in this area is progressing all the time.	Ke holomua nei ka noiʻi ma kēia wahi i nā manawa a pau.
He walked upright.	Hele ʻo ia me ke kū pololei.
The answer is small.	He ʻuʻuku ka haʻina.
A wave of energy washed over him.	ʻO ka nalu o ka ikehu i holoi ʻia ma luna ona.
He needs to have a better idea.	Pono ʻo ia e loaʻa i kahi manaʻo maikaʻi aʻe.
all the bonds shall be melted in the air.	hehee na mea paa a pau i ka ea.
As children, we quickly learned how to take care of our ancestors	Ma ke ʻano he kamaliʻi, ua aʻo koke mākou i ka mālama ʻana i ko mākou mau kūpuna
It’s a very interesting movie.	He kiʻiʻoniʻoni hoihoi loa ia.
The new bridge offers beautiful features.	Hāʻawi ke alahaka hou i nā hiʻohiʻona nani.
Pests become resistant to pesticides.	Lilo nā pests i ke kū'ē i nā pesticides.
He would never visit that place again.	ʻAʻole ʻo ia e kipa hou i ia wahi.
The peach is delicious but beware of the fruit.	He ʻono ka peach akā e makaʻala i nā hua.
How many cups do we use?	ʻEhia mau kīʻaha a mākou e hoʻohana ai?
He spoke words of wisdom.	Ua ʻōlelo ʻo ia i nā ʻōlelo naʻauao.
Healthy girls need life.	Pono nā puʻupaʻa olakino i ke ola.
New technology will reduce labor costs.	ʻO ka ʻenehana hou e hoʻemi i nā kumukūʻai hana.
They thought it was a sign of his departure.	Ua manaʻo lākou he hōʻailona o kona hele ʻana.
Many jobs were closed.	Nui nā ʻoihana i pani ʻia.
The king was asked to agree.	Ua koi ʻia ke aliʻi e ʻae.
The plane took off.	Ua lele ka mokulele i luna.
An angel is an angel.	He anela he anela.
The river moved, as the morning mist straightened the sky.	Ua ʻōniʻoniʻo ka muliwai, ʻoiai ʻo ka noe o ke kakahiaka i hoʻopololei i ka lani.
Assemble the laundry.	E hōʻuluʻulu i ka holoi lole.
This school does not condone cheating.	ʻAʻole ʻae kēia kula i ka hoʻopunipuni.
The practice of animal sacrifice is taboo.	Ua kapu ka hana o ka mohai holoholona.
It's raining, it's wet.	Ua ua, ua pulu.
He liked animals more than machines.	Makemake ʻo ia i nā holoholona ma mua o nā mīkini.
No food was left in the fridge.	ʻAʻohe meaʻai i waiho ʻia i loko o ka friji.
The elders of the city met to discuss the issue.	Ua ʻākoakoa nā lunakahiko o ke kūlanakauhale e kūkākūkā i kēia pilikia.
This plant is large.	Nui kēia mea kanu.
He returned to the counter.	Ua hoʻi ʻo ia i ka counter.
Let the iron rot.	E pala ka hao.
Residents were released because of the flooding.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kamaʻāina ma muli o ke kahe ʻana.
The three deceptive waves were unforeseen calamities.	ʻO nā ale hoʻopunipuni ʻekolu he mau pōʻino i manaʻo ʻole ʻia.
Scientists say these are common.	'Ōlelo nā kānakaʻepekema he mau kēia.
He pulled them beautifully.	Ua huki nani ʻo ia iā lākou.
These clothes are very warm.	Mehana loa kēia mau ʻaʻahu.
Many cities in this country have prospered.	Nui nā kūlanakauhale o kēia ʻāina i pōmaikaʻi.
The wall was built to prevent any dissent.	Ua kūkulu ʻia ka pā i mea e pale ai i ka manaʻo kūʻē.
The axion is expected to decompose quickly.	Manaʻo ʻia e popopo koke ka axion.
Actors have played for centuries.	Ua hoʻokani nā mea hana keaka i nā keneta no nā kenekulia.
Drought destroys the plants.	Hoʻopau ka maloʻo i nā mea kanu.
Cry baby.	Uwe ka pēpē.
The professor wore thick black glasses.	Ua komo ka polopeka i nā makaaniani ʻeleʻele mānoanoa.
He took his phone to call.	Lawe ʻo ia i kāna kelepona e kelepona.
The birds sing happily in the trees.	Mele hauʻoli nā manu i nā kumulāʻau.
But this is not what they are looking for.	ʻAʻole naʻe ʻo ia ka mea i ʻimi ai.
He was arrested and charged with spying.	Ua hopu ʻia ʻo ia a ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ke kiu.
The sun was shining, soothing the long shadows.	ʻAlohilohi ka lā, e hoʻolulu ana i nā aka lōʻihi.
Nothing went according to plan.	ʻAʻohe mea i hele e like me ka hoʻolālā.
He was asked for directions.	Ua noi ʻia ʻo ia no nā kuhikuhi.
The hole in the ground attracted a lot of tourists.	ʻO ka lua i loko o ka lepo i huki ai ka nui o ka poʻe mākaʻikaʻi.
The dog howled loudly.	Uwo nui ka ʻīlio.
They rejoiced in the city.	Ua hauʻoli lākou i ke kūlanakauhale.
After insulting the crowd, the young man listened.	Ma hope o kāna hōʻino ʻana i ka lehulehu, ua hoʻolohe ke keiki ʻōpio.
The terrifying sound of the birds awoke.	Ua hoala mai ka leo weliweli a ka manu.
My house was quiet and peaceful.	Ua mālie a maluhia koʻu hale.
The census does not accurately reflect the population of a nation.	ʻAʻole e hōʻike pololei ka helu ʻana i ka heluna kanaka o ka lāhui.
I can’t help those in trouble.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka poʻe i pilikia.
To associate with composers, he had to read his songs.	No ka hui pū ʻana me nā haku mele, pono ʻo ia e heluhelu i kāna mau mele.
Some of the words can be used in a language.	Hiki ke hoʻohana ʻia kekahi o nā ʻōlelo i loko o kahi ʻōlelo.
A group of witnesses attended.	ʻO kekahi pūʻulu o nā mea hōʻike i hele.
The food was made from eggs and fish.	Hana ʻia ka meaʻai mai nā hua manu a me nā iʻa.
But he was angry.	Akā ua huhū ʻo ia.
But swear to me one thing, ”he said,“ don’t think.	Akā, e hoʻohiki iaʻu i hoʻokahi mea," i ʻōlelo ai ʻo ia, "ʻaʻole e noʻonoʻo.
He looked at the green hills rolling through the train window.	Nānā ʻo ia i nā puʻu ʻōmaʻomaʻo e kaʻa ana ma ka puka makani kaʻaahi.
This city is a favorite vacation spot.	He wahi hoʻomaha punahele kēia kūlanakauhale.
It is usually cold in the winter.	He anu maʻamau i ka hoʻoilo.
I need ten kilograms of flour.	Pono au i ʻumi kilokani palaoa.
A type of hallucinogenic drug was used to stop it.	Ua hoʻohana ʻia kekahi ʻano lāʻau hallucinogenic e hoʻopau iā ia.
Students must be fully involved in class discussions.	Pono nā haumāna e komo piha i nā kūkākūkā papa.
Thanks to government planning, the local industry is growing.	Mahalo i ka hoʻolālā o ke aupuni, ke ulu nei ka ʻoihana kūloko.
I'm lost, help.	Ua nalowale au, kōkua.
This invitation was signed with black ink.	Ua pūlima ʻia kēia kono me ka ʻīnika ʻeleʻele.
My dog ​​can get the ball.	Hiki i ka'u ilio ke kii i ka poepoe.
He admitted his guilt.	Ua ʻae ʻo ia i ka hewa.
It comes in many forms.	Loaʻa iā ia nā ʻano ʻano he nui.
The ancients believed in the concept of zero.	Ua manaʻo nui ka poʻe kahiko i ka manaʻo o ka zero.
In the past, this land was famous for its wines.	Ma mua, ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau waina.
After it was built, the metal can was painted black.	Ma hope o ke kūkulu ʻana, pena ʻia ke kini metala i ʻeleʻele.
Tear gas is often used to disperse the evidence.	Hoʻohana mau ʻia ke kinoea waimaka e hoʻopuehu i nā mea hōʻike.
A library founded the company.	Ua hoʻokumu kekahi hale waihona puke i ka hui.
Apply the cream on your skin.	E kau i ka cream i kou ʻili.
The pit was easy to see.	Ua maʻalahi ka ʻike ʻana o ka lua.
I will come to you in your chariot.	E hele au iā ʻoe i kou kaʻa.
It is well described as an eclectic style of music.	Ua wehewehe maikaʻi ʻia ma ke ʻano he ʻano mele eclectic.
He wanted a place to keep it.	Ua makemake ʻo ia i wahi e mālama ai.
Enter your name and contact details here.	E kākau i kou inoa a me nā kikoʻī pili ma aneʻi.
The birds sing in the garden.	Mele mele nā ​​manu i ka māla.
These books are part of a library of rare manuscripts.	ʻO kēia mau puke he ʻāpana o ka waihona o nā manuscripts rare.
Many buyers want to invest in real estate here.	Nui nā mea kūʻai e makemake e hoʻokomo i ka waiwai paʻa ma ʻaneʻi.
Give it a green climb.	E hāʻawi i ka piʻi ʻōmaʻomaʻo.
Not far away, grandparents and grandchildren are playing together.	ʻAʻole mamao loa, pāʻani pū nā kūpuna a me nā moʻopuna.
Their horses are come down.	Ua iho mai ko lakou mau lio.
Hundreds of new immigrants live in poverty.	He mau haneli o nā malihini hou e noho ʻilihune nei.
Others have done this before.	Ua hana nā mea ʻē aʻe i kēia ma mua.
Use two tablespoons of sugar cane.	E hoʻohana i ʻelua punetune o ke kō.
He took a piece in his hands.	Lawe ʻo ia i kahi ʻāpana ma kona mau lima.
The scene is amazing.	He mea kupanaha ka hiʻona.
Small differences in appearance are common.	He mea maʻamau nā ʻokoʻa liʻiliʻi o ka helehelena.
The soldier was confused.	Ua huikau ke koa.
Can you confirm my knowledge?	Hiki iā ʻoe ke hōʻoia i koʻu ʻike?
Pour into a cup of sugar.	E ninini i ke kīʻaha kō.
The road is lined with trees.	Hoʻopili ʻia ke alanui me nā lāʻau.
There he laid his head to rest.	Ma laila ʻo ia i waiho ai i kona poʻo e hoʻomaha.
I am saddened by his actions.	Kaumaha au i kāna hana.
A short time later, they returned to the zoo.	He manawa pōkole ma hope mai, hoʻi hou lākou i ka zoo.
As he was driving down the road, he crashed into another car.	Iā ia e holo ana ma ke ala kaʻa, ua kuʻi ʻo ia me kekahi kaʻa ʻē aʻe.
The little girl raised her hand.	Hāpai ke kaikamahine liʻiliʻi i kona lima.
The leaves of the tree are colored.	He kala kala nā lau o ka lāʻau.
It’s a very serious debate.	He hoʻopaʻapaʻa koʻikoʻi nui.
Problems with your wrist?	He pilikia me kou lima lima?
The words are a good guide in everyday life.	He alakaʻi maikaʻi nā ʻōlelo ʻōlelo i ka hana o kēlā me kēia lā.
The animals of this zoo are abused.	Hana ino ia na holoholona o keia zoo.
He is known for his painters and composers.	Ua kaulana ia no kona mau mea pena a me na haku mele.
The cherries are ready.	Ua mākaukau nā cherries.
Paint the walls of the bedroom.	E pena i nā paia o ka lumi moe.
The cow is eating her grass.	E ʻai ana ka bipi i kāna mauʻu.
Bernard visited her often.	Ua hele pinepine ʻo Bernard iā ia.
A young woman in a white dress walked by.	He wahine ʻōpio ʻaʻahu ʻaʻahu keʻokeʻo i hele ma mua.
There was plenty of wheat and corn.	He nui ka palaoa a me ke kulina.
There needs to be a better way.	Pono ke ala ʻoi aku ka maikaʻi.
Many children are waiting for a given seat to open.	Nui nā keiki e kali ana i kahi noho i hāʻawi ʻia e wehe.
She put one cup on the table.	Ua kau ʻo ia i hoʻokahi kīʻaha ma ka papa ʻaina.
The relic was moved to a new museum.	Ua hoʻoneʻe ʻia ka relic i ka hale hōʻikeʻike hou.
Her waters flowed in the wilderness.	Ua kahe kona wai i ka waonahele.
The place was famous for its poisonous snakes.	Ua kaulana kēlā wahi i nā nahesa ʻawaʻawa.
They all shared the same message.	Ua haʻi like lākou i ka ʻōlelo.
Fish enjoy warm shallows.	Leʻaleʻa nā iʻa i nā pāpaʻu mehana.
Consider a calendar, if the weather is good.	E noʻonoʻo i kahi kalena, inā maikaʻi ke aniau.
Does this tree really work?	He hana maoli anei keia laau?
He used three aids.	Hoʻohana ʻo ia i ʻekolu mau kōkua.
It still holds true to its tradition.	Paʻa mau kēlā i kona ʻano kuʻuna.
It’s hard to believe that so many people can believe that!	Paʻakikī ke manaʻoʻiʻo i hiki i nā poʻe he nui ke manaʻoʻiʻo i kēlā!
His dog is a destroyer.	He mea luku kāna ʻīlio.
Yes, blood is red!	ʻAe, ʻulaʻula ke koko!
Lightning flowed through the wires to the light bulb.	Ua kahe ka uila ma nā uwea i ka ʻōpuʻu kukui.
He counted the pieces of silver correctly in the till.	Ua helu pono ʻo ia i nā ʻāpana kālā i loko o ka till.
The soldiers laid down their hands.	Ua waiho na koa i ko lakou mau lima.
Lightning flashed in the sky.	Ua ʻā ka uila ma ka lewa.
The wind blew the silence.	Na ka makani makani i haki i ka hāmau.
Half a circle of seats looked over the lake.	He hapalua pōʻai o nā noho i nānā aku ma luna o ka loko.
There will be a strong smell of exhaust gases in the air.	E kau ana ka ʻala nui o nā kinoea hoʻopau i ka lewa.
From dawn to dusk, children run along the riverbank.	Mai ka wanaʻao a hiki i ke ahiahi, holo nā keiki ma kapa muliwai.
He often spent himself with them.	Hoʻohana pinepine ʻo ia iā ia iho me lākou.
Fill the cup with orange juice.	E hoʻopiha i ke kīʻaha me ka waiʻalani.
That meteor was very bright.	ʻO kēlā meteor ua ʻālohilohi loa.
A deer stood in the middle of the broken glass.	Kū kekahi dia i waena o ke aniani nahaha.
I am at the end of my skill.	Aia wau i ka hopena o koʻu akamai.
It's okay, almost completely okay.	Ua malie, aneane malie loa.
The car was slow.	Ua lohi ke kaʻa kaʻa ʻole.
English is spoken throughout the archipelago.	ʻŌlelo nui ʻia ka ʻōlelo Pelekania a puni ka pae ʻāina.
There was a young man in the room.	Aia kekahi ʻōpio i loko o ka lumi.
A safety car helmet will almost certainly save your life.	ʻO ka mahiole kaʻa kaʻa palekana e aneane e hoʻopakele i kou ola.
He doesn’t have to decide.	ʻAʻole nāna e hoʻoholo.
They agreed to learn all aspects of the program.	Ua ʻae lākou e aʻo i nā ʻano āpau o ka papahana.
The workers protested.	Ua kūʻē nā limahana.
The water of the reservoir is clear.	Ua akaka ka wai o ka waihona.
The manager is always looking to hear what they have to say.	Ke nānā mau nei ka luna i ka lohe ʻana i ko lākou manaʻo.
Carbon monoxide is released when firewood is burned.	Hoʻopuka ʻia ke kalapona monoxide ke puhi ʻia ka wahie.
The deadline has passed.	Ua hala ka lā palena.
The boy looked at the shining circle and smiled.	Nānā aʻela ke keiki i ka ʻōpuni ʻālohilohi a minoʻaka.
The king's throne was covered with pearls.	Ua uhi ʻia ka noho aliʻi o ka mōʻī i nā momi.
Blow up.	Pahū.
Most farmers cultivate the soil without hands.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe mahiʻai mahiʻai i ka lepo me ka lima ʻole.
He lit a cigarette and looked at the water.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka a nānā i ka wai.
The others did not believe him.	ʻAʻole manaʻoʻiʻo ka poʻe ʻē aʻe iā ia.
This difficulty of planning made him happy.	ʻO kēia paʻakikī o ka hoʻolālā i hoʻohauʻoli iā ia.
They go to the bank by car.	Hele lākou i ka panakō me ke kaʻa kaʻa.
Choose a number between one and a hundred.	E koho i ka helu ma waena o hoʻokahi a me ka haneli.
The rest of the fish can be saved for later use.	Hiki ke hoʻopaʻa ʻia ke koena iʻa no ka hoʻohana ʻana ma hope.
The reason is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu kūpono.
The doctor will try to save the cat.	E ho'āʻo ke kauka lapaʻau e hoʻopakele i ka pōpoki.
The fall of the wall made it drink too much.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka pā i hoʻohāinu nui ʻia.
He is walking a little.	Ke hele iki nei ʻo ia.
A man was jumped by a group of youths.	Ua lele ʻia kekahi kanaka e ka hui o nā ʻōpio.
I turn my back on the crowd.	Huli au i koʻu kua i ka lehulehu.
Some balloons are floating in the air.	Ke lana nei kekahi mau baluna i ka lewa.
He couldn't stop laughing.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka.
The fruit is red.	He ʻulaʻula ka hua.
The laughter was warm.	Pumehana ka ʻakaʻaka.
My new jeans are good.	Maikaʻi koʻu jeans hou.
Many cars are stuck in the water.	Nui nā kaʻa i paʻa i ka wai.
After he ate eight of them.	Ma hope o kāna ʻai ʻana i ʻewalu o lākou.
He thought of a new business idea.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i kahi manaʻo ʻoihana hou.
This food is not good for the heart.	ʻAʻole maikaʻi kēia meaʻai no ka puʻuwai.
The actor can express difficult emotions.	Hiki i ka mea keaka ke hōʻike i nā manaʻo paʻakikī.
But we will forget much.	Akā, e poina nui mākou.
The patient woke up with a start.	Ua ala ka mea maʻi me ka hoʻomaka.
This dish can be cooked in a casserole.	Hiki ke kuke ʻia kēia meaʻai meaʻai i loko o ka ipu ʻāpana.
The number of coins quickly increased.	Ua piʻi koke ka helu o nā mōneka.
To decorate the cake, arrange the small chocolate stars.	No ka lei ʻana i ke keke, hoʻonohonoho i nā hōkū liʻiliʻi o ke kokoleka.
Allowing people to speak can melt the message.	ʻO ka ʻae ʻana i nā poʻe e ʻōlelo e hiki ke hoʻoheheʻe i ka memo.
The threat of intimidation should not be underestimated.	ʻAʻole pono e hoʻohaʻahaʻa ʻia ka hoʻoweliweli o ka hoʻoweliweli.
He decided not to keep quiet anymore.	Ua hoʻoholo ʻo ia ʻaʻole e noho hāmau hou.
The hills were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā puʻu i ka hau.
The beach is popular with locals and tourists alike.	Kaulana ke kahakai i nā kamaʻāina a me nā mākaʻikaʻi.
Tenterhooks give the towel new strength.	Hāʻawi nā tenterhooks i ke kāwele i ka ikaika hou.
The umu was very heavy, my lord.	Ua kaumaha loa ka umu, e ka haku.
Species often lose their key.	Nalo pinepine nā ʻano poina i kā lākou kī.
He attached himself to the thief.	Ua hoʻopili ʻo ia iā ia iho i ka ʻaihue.
They boarded the train as he pulled into the field.	Piʻi lākou i ke kaʻaahi i kona huki ʻana i ke kahua.
Standing in the doorway, the man stared at her.	E kū ana ma ka puka, nānā pono ke kāne iā ia.
Add the eggs and flour.	E hoʻohui i nā hua a me ka palaoa.
The pictures do not appear in the dictionary.	ʻAʻole ʻike ʻia nā kiʻi ma ka puke wehewehe.
We are encouraged to make changes.	Paipai ʻia mākou e hana i nā hana hoʻololi.
Iʻm afraid he ate a lot of sugar cane.	Ke hopohopo nei au ua ʻai nui ʻo ia i ke kō.
Click on the car to take the pieces.	E kaomi i ke kaʻa no ka lawe ʻana i nā ʻāpana.
There is not much money to be made from this work.	ʻAʻole nui ka loaʻa kālā mai kēia hana.
It was as if the birds were baiting them.	Me he mea lā e maunu nā manu iā lākou.
He painted these islands with beautiful days.	Ua pena ʻo ia i kēia mau mokupuni me nā lā nani.
How to predict the future?	Pehea e wānana ai i ka wā e hiki mai ana?
It was shocking when they called for help.	Ua ulia ka wā i kelepona mai ai lākou no ke kōkua.
His friends were angry with him for his happiness.	Huhū kona mau hoa iā ia no kona hauʻoli.
Aerosols are small pieces of soil or water.	ʻO Aerosol nā ʻāpana liʻiliʻi o ka lepo a i ʻole ka wai.
The body needs to be exercised regularly.	Pono e hoʻoikaika pinepine i ke kino.
Birth rates have been declining for many years.	Ke emi mau nei ka helu hānau no nā makahiki he nui.
He smoked tobacco and then smoked.	Puhi ʻo ia i ka paka a puhi i ka uahi.
The police chief again asked for men.	Ua noi hou ke alii makai i mau kanaka.
There is something fishy about these things.	Aia kekahi mea iʻa e pili ana i kēia mau mea.
He is very sad.	Ua kanikau nui ia.
Cattle are an important part of the agricultural industry.	He ʻāpana koʻikoʻi ka bipi o ka ʻoihana mahiʻai.
There are many teachers in different numbers.	Nui nā kumu i nā helu like ʻole.
The building industry owns the land.	ʻO ka ʻoihana kūkulu hale nona ka mana o ka ʻāina.
This just releases electricity.	Hoʻokuʻu wale kēia mea i ka uila.
The train slowly exploded on the way.	Ua hū mālie ke kaʻaahi ma ke ala.
It will help the economy, he believes.	E kōkua ana ia i ka hoʻokele waiwai, manaʻoʻiʻo ʻo ia.
Recording and re -engineering is important to reduce waste.	He mea koʻikoʻi ka hoʻopaʻa ʻana a me ka hana hou ʻana i ka hōʻemi ʻana i ka ʻōpala.
The sweet smell of fried pork.	He ʻala palupalu o ka puaʻa palai.
Lightning travels through the air with a deafening sound.	Kaʻi ʻana ka uila ma ka lewa me ka leo kuli.
The fishing industry has declined in recent years.	Ua emi ka ʻoihana lawaiʻa i nā makahiki i hala iho nei.
The counselor gave clear instructions.	Ua hāʻawi mai ke kākāʻōlelo i nā ʻōlelo aʻo maopopo.
The elephant ate her dinner slowly.	Ua ʻai mālie ka ʻelepani i kāna ʻaina ahiahi.
He thinks the steps are right.	Manaʻo ʻo ia i nā ʻanuʻu i kūpono.
He raised his eyebrows and stared at her in disbelief.	Hāpai ʻo ia i kona mau kuʻemaka a nānā pono iā ia me ka hoʻomaloka.
The riots are over.	Ua pau na haunaele.
The spell is broken.	Ua haki ke kilo.
In modern biochemistry, sugar is called carbohydrates	I loko o ka biochemistry hou, ua kapa ʻia ke kōpaʻa he carbohydrates
The rooster drank fresh water from the pond.	Ua inu ka moa i ka wai hou mai loko mai o ka loko.
There was a wise man in our village.	He kanaka naauao ma ko makou kauhale.
Leather is used for clothing and leather.	Hoʻohana ʻia ka ʻili no ka lole a me ka ʻili.
The oil industry is growing in this country.	Ke ulu nei ka ʻoihana ʻaila ma kēia ʻāina.
Water is full at very high temperatures.	Piha ka wai i nā wela kiʻekiʻe loa.
The tip of the eye is very sharp.	ʻOi loa ka piko o ka maka.
This is a golden time.	He manawa gula kēia.
In a hotel, a waiter cleans the table.	I loko o kahi hōkele, hoʻomaʻemaʻe kahi waiter i ka papaʻaina.
The airport can be seen in the distance.	Hiki ke ʻike ʻia ka hale mokulele ma kahi mamao.
He was full of sorrow.	Ua piha ʻo ia i ke kaumaha.
My muscles ached from running.	Ua ʻeha koʻu mau ʻiʻo i ka holo ʻana.
Fishing canoes sailed on both sides of the river.	Holo nā waʻa lawaiʻa ma nā ʻaoʻao ʻelua o ka muliwai.
They taught their students to dance.	Ua aʻo lākou i kā lākou mau haumāna i ka hula.
But he didn't want to play this game with her.	Akā ʻaʻole makemake ʻo ia e pāʻani i kēia pāʻani me ia.
Workers must be paid for their injuries.	Pono e uku ʻia nā limahana no ko lākou mau ʻeha.
The cover hides the contents.	Huna ka wahī i nā mea i loko.
To announce their departure, they sang loudly in the dark.	No ka hoʻolaha ʻana i ko lākou hele ʻana, hīmeni lākou me ka walaʻau i ka pōʻeleʻele.
Their eyes were fixed on the twinkling stars.	Ua nānā ko lākou mau maka i nā hōkū ʻālohilohi.
They have a son.	He keiki kāne kā lāua.
The meeting adjourned again.	Ua hoʻomaha hou ka hālāwai.
Stormy weather is common in the desert.	He mea maʻamau ka wā ʻino ma ka wao nahele.
The beach is very narrow.	Haiki loa ke kahakai.
A young woman in a white dress smiled mischievously.	Ua minoʻaka kolohe kekahi wahine uʻi me ka lole keʻokeʻo.
The scent was strong.	Ua ikaika ka ʻala.
The scientist's leg was broken.	Ua haki ka wāwae o ka ʻepekema.
There was a small smile on his face.	He minoʻaka iki ma kona mau maka.
Machines have changed the way business works.	Ua hoʻololi nā mīkini i ka hana ʻoihana.
At first, it was hard for them to believe.	I ka wā mua, paʻakikī iā lākou ke manaʻoʻiʻo.
Animals, plants and microorganisms are different.	He ʻokoʻa nā holoholona, ​​nā mea kanu a me nā microorganism.
This line shows the division between some countries.	Hōʻike kēia laina i ka māhele ma waena o kekahi mau ʻāina.
They saw it at night while standing on the mountain.	Ua ʻike lākou i ka pō ʻana ma ke kū ʻana ma ke kuahiwi.
He focused on painting the trees and the grass.	Ua kālele ʻo ia i ka pena ʻana i nā kumulāʻau a me ka mauʻu.
The author believes that this way of life cannot be continued.	Manaʻo ka mea kākau ʻaʻole hiki ke hoʻomau i kēia ʻano ola.
A martyr is a person who has died for their beliefs.	ʻO ka martyr he kanaka i make no ko lākou mau manaʻoʻiʻo.
The police took good care of the situation.	Ua mālama pono ka mākaʻi i ke kūlana.
His new book has received positive comments from critics.	Ua loaʻa i kāna puke hou nā manaʻo maikaʻi mai ka poʻe hoʻohewa.
Put down the phone and go to sleep now.	E waiho i lalo i ke kelepona a e hiamoe i kēia manawa.
He was very angry when he heard the news.	Ua huhū loa ʻo ia i ka lohe ʻana i ka lono.
The monk is chanting.	E oli ana ka mōneka.
It’s a fundraiser.	He lālā kālā.
A competitor was spotted behind the fence.	Ua ʻike ʻia kahi mea hoʻokūkū ma hope o ka pā.
The cut and paste are in the bottom box.	Aia ka ʻoki a me ke kāpili ma ka pahu pahu lalo.
The people were looking for work from digging.	Ua imi na kamaaina i ka hana eli mai.
The priest watches over everything.	Kiai ke kahuna i na mea a pau.
All new laws, old laws.	Nā kānāwai hou a pau, nā kānāwai kahiko.
That’s not a good idea.	ʻAʻole ia he manaʻo maikaʻi.
He just went.	Ua hele wale ʻo ia.
A favorite among connoisseurs.	ʻO kahi punahele i waena o nā connoisseurs.
The main idea was that he should be elected.	Wahi a ka manaʻo nui, e koho ʻia ʻo ia.
They tried to steal the horses.	Ua hoao lakou e aihue i na lio.
Smoke billowed from that side of the school.	Ua ʻauheʻe ka uahi ma kēlā ʻaoʻao o ke kula.
The lion roared, drawing the attention of the nearby animals.	Ua uwo ka liona, e huki ana i ka noonoo o na holoholona kokoke.
The pit was covered with clay.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka lua me ka pālolo.
He finished it off to watch.	Ua hoʻopau ʻo ia iā ia i mea e nānā ai.
He lay on the ground, in pain.	Moe ʻo ia ma ka honua, ʻeha.
This store is famous for antiques.	Kaulana kēia hale kūʻai i nā mea kahiko.
Her goal is to become a professional dancer.	ʻO kāna pahuhopu e lilo i hula ʻoihana.
We are trying to build that bridge.	Ke hoʻāʻo nei mākou e kūkulu i kēlā alahaka.
Museums are interesting places to visit.	He mau wahi hoihoi nā hale hōʻikeʻike e kipa aku ai.
The dog fell under a car.	Hāʻule ka ʻīlio ma lalo o kahi kaʻa.
The child continued without rest.	Ua hoomau ke keiki me ka hoomaha ole.
The moon in the desert.	Ka mahina i ka wao nahele.
The hard day was worth dinner.	Pono ka lā paʻakikī i ka ʻaina ahiahi.
He picked up his finger and left.	Hāpai ʻo ia i kona manamana lima a haʻalele.
It's not nice to stand in this heat!	ʻAʻole ʻoluʻolu ke kū i kēia wela!
This land is famous for its beautiful rocks.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona pōhaku maikaʻi.
Their team will probably end up later.	E hoʻopau hope paha kā lākou hui.
The singer sits at the piano.	Noho ka mea mele ma ka piano.
Students are required to write ten research articles.	Pono nā haumāna e kākau i ʻumi mau ʻatikala noiʻi.
The birds adorn the garden with their music.	Hoʻonani nā manu i ka māla me kā lākou mele.
Crime is a punitive act.	He hana hoʻopaʻi ka hewa.
He wore a gray beard and thick glasses.	Ua komo ʻo ia i ka ʻumiʻumi hina a me nā makaaniani mānoanoa.
The cobbler fixed the shoes.	Ua hoʻoponopono ka mea cobbler i nā kāmaʻa.
The silver necklace shone.	Ua ʻālohilohi ka lei kālā.
The people were shocked at the attack.	Pīhoihoi nā kamaʻāina i ka hoʻouka kaua ʻana.
Cars had to go north, without it.	Pono nā kaʻa kaʻa e holo ma ka ʻākau, me ka ʻole.
Caustic chemicals are used in the manufacture of plants.	Hoʻohana ʻia nā kemika caustic i ka hana ʻana i nā mea kanu.
The question bothers me.	Hoʻopilikia ka nīnau iaʻu.
Little dirt came out along the way.	Puka liilii ka lepo ma ke alahele.
Corruption	ʻO ka palaho
The site was cordoned off with guards.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke kahua me nā koa kiaʻi.
The economy is making progress.	Ke holomua nei ka waiwai.
He doesn't have a dog.	ʻAʻohe āna ʻīlio.
Lipsticks are an important part of a woman’s makeup bag.	ʻO nā lipsticks kahi ʻāpana koʻikoʻi o ka ʻeke hoʻonaninani wahine.
Schools need to be as clean as possible.	Pono nā kula e maʻemaʻe e like me ka hiki.
Rain and water flow into this vast bay.	Holo ka ua a me ka wai i loko o kēia kai kūʻono nui.
I think they had eight children.	Manaʻo wau he ʻewalu kā lāua keiki.
This young woman works full time and studies at night.	ʻO kēia wahine ʻōpio hana manawa piha a haʻawina i ka pō.
Birds fly high in the night sky.	Lele kiʻekiʻe nā manu i ka lewa pō.
My house became a land dispute.	Ua lilo koʻu hale i ka hoʻopaʻapaʻa ʻāina.
He seemed ready to fight.	Me he mea lā ua mākaukau ʻo ia e hakakā.
Large families travel south for the winter.	Holo nā ʻohana nui i ka hema no ka hoʻoilo.
Innovations allowed people to be independent of their ancestors.	ʻO nā mea hana hou i hiki i nā kānaka ke kūʻokoʻa i ko lākou mau kūpuna.
The fundraisers of this school are honored.	Ua mahalo ʻia ka poʻe ʻimi waiwai o kēia kula.
We can’t expect to decide the fight.	ʻAʻole hiki iā mākou ke manaʻo e hoʻoholo i ka hakakā.
Water is another solvent.	ʻO ka wai kekahi mea hoʻoheheʻe.
The cascade started flowing yesterday evening.	Ua hoʻomaka ka cascade e kahe i ke ahiahi o nehinei.
They planted corn, wheat, rice, and oats.	Ua kanu lākou i ke kulina, ka palaoa, ka laiki, a me ka oats.
These words are highlighted in redirect commas.	Kuhi ʻia kēia mau ʻōlelo i nā koma hoʻohuli.
The lawyer in question ended up in prison.	ʻO ka loio i nīnau ʻia ua pau i ka hale paʻahao.
It doesn’t have to be thin.	ʻAʻole pono e lahilahi.
Sometimes, the hands move in their own direction.	I kekahi manawa, neʻe nā lima i ko lākou manaʻo iho.
Dogs are considered to be the best friends of humans.	ʻIke ʻia ʻo ka ʻīlio he hoaaloha maikaʻi loa no ke kanaka.
He waved at the crowd.	Nalu ʻo ia i ka lehulehu.
This side is flat.	He palahalaha keia aoao.
He earned two hundred and fifty dollars a month.	Ua loaʻa iā ia ʻelua haneli me kanalima kālā i ka mahina.
He walked fast on the wide road.	Ua hele wikiwiki ʻo ia ma ke alanui ākea.
He picked up the stones again.	Kiʻi hou ʻo ia i nā pōhaku.
The village is surrounded by lush forests on all sides.	Hoʻopuni ʻia ke kauhale e ka nahele ulu ma nā ʻaoʻao a pau.
Mercury in the soil is transformed.	ʻO Mercury i loko o ka lepo i hoʻololi ʻia.
The group celebrated their landing last month.	Ua hoʻolauleʻa ka hui i ko lākou pae ʻana i ka mahina.
Researchers believe that fish stocks will be revived in the future.	Manaʻo ka poʻe noiʻi e ola hou ana nā waihona iʻa i kēia mua aku.
Green is not the same as blue, which is the cause of cancer.	ʻO ka ʻōmaʻomaʻo ʻaʻole like me ka uliuli ke kumu o ka maʻi kanesa.
The volcano emits gas and dust.	Hoʻopuka ka lua pele i ke kinoea a me ka lepo.
They were going to build a hospital there.	E kūkulu ana lākou i halemai ma laila.
His clothes were sackcloth.	He ʻeke ʻeke kona ʻaʻahu.
They threw stones, but the boy disappeared from sight.	Ua kiola lākou i nā pōhaku, akā ua neʻe ke keiki mai ka ʻike ʻana aku.
What he is doing is very important.	He mea nui loa ka mea e hana nei.
There are tens of thousands of lights that light up life.	He ʻumi kaukani kukui e ʻā ana i ke ola.
She was loved by this group.	Ua aloha ʻia ʻo ia ma kēia hui.
He worked hard and encouraged others to do the same.	Ua hana nui ʻo ia a hoʻoikaika i nā poʻe ʻē aʻe e hana like.
We need to help the poor.	Pono kākou e kōkua i ka poʻe ʻilihune.
The grandfather was angry at his pipe.	Huhū ke kupuna kāne i kāna paipu.
They sent a theater director to cover the event.	Ua hoʻouna lākou i ka mea hoʻokalakala keaka e uhi i ka hanana.
The village was founded four hundred years ago.	Ua hoʻokumu ʻia ke kauhale ʻehā haneli mau makahiki i hala.
He was immediately surrounded by the crowd.	Ua hoʻopuni koke ʻia ʻo ia e ka lehulehu.
See the great features of the redwood tree.	E ʻike i nā hiʻohiʻona nui o ka lāʻau ʻulaʻula.
The cities are surrounded by water.	Ua puni na kulanakauhale i ka wai.
I want to sleep well at night.	Makemake au e hiamoe maikaʻi i ka pō.
The number of deaths is not clear.	ʻAʻole maopopo ka nui o ka make.
This first century was marked by a change in technology.	Ua ʻike ʻia kēia kenekulia mua i ka loli ʻana o ka ʻenehana.
Brazil is known as the birthplace of football.	Ua ʻike ʻia ʻo Brazil ka wahi hānau o ka pôpeku.
Volunteers collected food supplies.	Ua hōʻiliʻili nā limahana manawaleʻa i nā lako meaʻai.
He listened with a slight nod.	Hoʻolohe ʻo ia me ke kunou iki ʻana.
This city is famous for its annual farming festival.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna ʻahaʻaina mahiʻai makahiki.
I’m not interested in that.	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kēlā.
Do not irritate the dog.	Mai hoʻonāukiuki i ka ʻīlio.
The roots we dig are delicious.	ʻOno nā aʻa a mākou e ʻeli ai.
How does the government plan to educate unskilled workers?	Pehea ka hoʻolālā ʻana o ke aupuni e hoʻonaʻauao i nā limahana naʻauao ʻole?
The court heard the evidence from the witnesses.	Ua lohe ka aha i na hoike mai na hoike.
The horse quickly ran across the field.	Holo koke ka lio ma ke kula.
This is a beautiful place.	He wahi nani kēia.
Lots of bad smells.	Nui nā ʻala maikaʻi ʻole.
Many people think that the machine will not replace the man.	Manaʻo ka poʻe he nui ʻaʻole e pani ka mīkini i ke kanaka.
It’s a conversation about human nature and time.	He kamaʻilio e pili ana i ke ʻano o ke kanaka a me ka manawa.
He ate well.	Ua ʻai maikaʻi ʻo ia.
His family and living conditions are compared	Hoʻohālikelike ʻia kona ʻohana a me kona kūlana nohona
There are many sources of mineral wealth and oil.	Nui nā kumu waiwai mineral a me ka aila.
Our soldiers fled after the call.	Ua holo ko makou mau koa ma hope o ke kahea ana.
On the night of death, someone else came.	I ka pō make, ua hiki mai kekahi mea ʻē.
Therefore, the increase is the decrease in the cost of things.	No laila, ʻo ka hoʻonui ʻana ka hoʻemi ʻana i ke kumukūʻai o nā mea.
Just ask the police or driver for help.	E noi wale aku i ka mākaʻi a i ʻole ke kahu kaʻa no ke kōkua.
To ask something in a way.	No ka nīnau ʻana i kekahi mea ma ke ʻano.
The young woman looked at them and turned around.	Nānā maila ka wahine ʻōpio iā lākou a huli aʻe.
The problem is not related.	ʻAʻole pili ka pilikia.
Cookies like to eat fish.	Makemake nā kuki i ka ʻai ʻana i ka iʻa.
Make sure all food is in the hot room.	E hōʻoia i nā meaʻai a pau ma ka lumi wela.
He thought of his house and his castle.	Ua manaʻo ʻo ia i kona hale me kona hale kākela.
The lamp is illuminated with lanterns.	Hoʻomālamalama ʻia ke kukui me nā kukui.
A stream of words came out of his mouth.	Ua puka mai ke kahawai o nā huaʻōlelo mai kona waha.
Many people considered the design.	Ua manaʻo ka poʻe he nui i ka hoʻolālā.
Who did this?	Na wai i hana i kēia?
He could not get home.	ʻAʻole hiki iā ia ke hiki i ka hale.
She opened the lid, pulled out a clean glass towel.	Wehe aʻela ʻo ia i ke poʻi, huki mai i kahi kāwele kīʻaha maʻemaʻe.
You cannot understand his words.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i kāna mau ʻōlelo.
No, she forgot her bag.	ʻAʻole, poina iā ia kāna ʻeke.
They are protesting against the government's mistreatment of women.	Ke kūʻē nei lākou i ka hana maikaʻi ʻole o ke aupuni i nā wahine.
The manuscript could not be explained.	ʻAʻole hiki ke wehewehe ʻia ka manuscript.
This city, almost destroyed, is growing again.	ʻO kēia kūlanakauhale, kokoke i luku ʻia, ke ulu hou nei.
The old man thought about ending slavery.	Manaʻo ka ʻelemakule i ka hoʻopau ʻana i ke kauā.
Milk provides both milk and salt.	Hāʻawi ka waiu i ka waiū a me ka paʻakai.
He bought a new computer.	Ua kūʻai ʻo ia i kamepiula hou.
He pushed open the door.	Kipaku ʻo ia i ka puka.
The water was dark and deep.	Poeleele a hohonu ka wai.
Tom doesn't like to share information.	ʻAʻole makemake ʻo Tom e kaʻana like i ka ʻike.
After much deliberation, the jury decided not to convict.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, ua hoʻoholo ke kiure ʻaʻole e hoʻāhewa.
The skinner has a better eye.	He ʻoi ka maka o ka mea ʻili meaʻai.
Here, calm is seen as a sign of appreciation.	Ma ʻaneʻi, ʻike ʻia ka noho mālie he hōʻailona o ka mahalo.
We read for a few hours before going to bed.	Heluhelu mākou no kekahi mau hola ma mua o ka hiamoe ʻana.
The branches of the trees waved in the cold wind.	ʻO nā lālā o nā kumulāʻau e nalu i ka makani anuanu.
I have no doubt that we will find fugitives.	Aohe o'u kanalua e loaa ana ia kakou ka poe mahuka.
Those heavy papers are on the table.	Aia kēlā mau pepa kaumaha ma ka pākaukau.
However, some try to hide their night activities.	Eia naʻe, ke hoʻāʻo nei kekahi e hūnā i kā lākou mau hana pō.
The knight ran to town to put an end to some thieves.	Ua holo ka naita i ke kaona, e hoopau i kekahi mau aihue.
Several committee members strongly supported the idea.	Ua kākoʻo ikaika kekahi mau lālā o ke komite i ka manaʻo.
He drank the green tea with a sigh	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo me ke kaniʻuhū nui
He always increased his activities.	Ua hoʻonui mau ʻo ia i kāna mau hana.
The forest is in trouble because of deforestation.	Ke pilikia nei ka nahele no ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau.
Come here often?	Hele pinepine mai maanei?
The farmer poured salt water over the plants.	Ua ninini ka mahiʻai i ka wai paʻakai ma luna o nā mea kanu.
The woman in question did not come.	ʻAʻole i hiki mai ka wahine i nīnau ʻia.
This food really cleans your system.	Hoʻomaʻemaʻe maoli kēia ʻai i kāu ʻōnaehana.
The court does not approve all forms of evidence.	ʻAʻole ʻae ka ʻaha i nā ʻano hōʻike a pau.
He became known as a trailblazer.	Ua kaulana ʻo ia ma ke ʻano he trailblazer.
There were eleven people in the room.	He ʻumikūmākahi poʻe i loko o ka lumi.
Has your decision been influenced by faith?	Ua hoʻololi ʻia kāu hoʻoholo ʻana e ka manaʻoʻiʻo?
She spent the evening reading.	Hoʻohana ʻo ia i ke ahiahi a pau i ka heluhelu ʻana.
Elections were marred by fraud.	Ua pōʻino nā koho balota i ka hoʻopunipuni.
Only a small percentage of smokers.	He hapa liʻiliʻi wale nō o ka poʻe puhi.
The ice box is happy.	Hauʻoli ka pahu hau.
The connection is history.	ʻO ke ʻano hoʻohui ko ka mōʻaukala.
He wanted to know what had happened.	Ua ʻiʻini ʻo ia e ʻike i ka mea i hana ʻia.
This worked great.	Ua hana nui kēia.
The manager realized this and acted quickly.	Ua hoʻomaopopo ka luna hoʻomalu i kēia a ua hana wikiwiki.
The apple juice is cold and delicious!	He anu a ʻono ka wai ʻāpala!
There is some confusion about the election outcome.	Aia kekahi huikau no ka hopena koho.
There are mountain ranges.	He mau lalani mauna.
The rich man had to help the poor.	Pono ke kanaka waiwai e kōkua i ka poʻe ʻilihune.
Rain falls in spring and summer.	Hāʻule ka ua i ka puna a me ke kauwela.
The mountains rise majestically, protecting the land.	Piʻi hanohano nā mauna, e hoʻomalu ana i ka ʻāina.
The medicine is given daily.	Hāʻawi ʻia ka lāʻau i kēlā me kēia lā.
Police confirmed the attack.	Ua hōʻoia ka mākaʻi ua hoʻouka ʻia.
The mountain is taller and taller.	ʻO ka mauna he ʻoʻopuʻu a ʻoi.
Do not humiliate your superiors.	Mai hoʻohaʻahaʻa i kāu mau luna.
The doctor told her patient to focus on physical activity.	Ua ʻōlelo ke kauka i kona maʻi e hoʻoikaika i ka hoʻoikaika kino.
The ʻoʻopu chief is here, waiting for you.	Aia ke aliʻi ʻoʻopu ma ʻaneʻi, ke kali nei iā ʻoe.
The survey was completed over two weeks.	Ua hoʻokō ʻia ka noiʻi ma luna o ʻelua pule.
First, you need to heat the oil.	ʻO ka mua, ponoʻoe e hoʻomehana i kaʻaila.
Most people want to do as they are told.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe makemake e hana e like me kā lākou i ʻōlelo ʻia.
The road was deserted.	Ua waiho mehameha ke alanui.
He is an avant garde artist.	He mea pena kiʻi avant garde.
The river was polluted by industrial garbage.	Ua haumia ka muliwai e ka ʻōpala ʻoihana.
Rock salt binds the meats together.	Hoʻopaʻa ka paʻakai pōhaku i nā ʻiʻo.
A gray squirrel is wrapped around the grass.	Kaʻaʻi ʻia kahi squirrel hina ma luna o ka mauʻu.
The little girl loves to play football.	Makemake ke kaikamahine liʻiliʻi i ka pāʻani pōpeku.
War is necessary to build weapons.	Pono ke kaua i ke kūkulu ʻana i nā mea kaua.
The animals were in great trouble.	Ua pilikia loa nā holoholona.
The look of the picture is calm and serene.	ʻO ka helehelena o ke kiʻi he mālie a he mālie.
Little did he know it was early in the morning.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike he kakahiaka nui ia.
The dog bites badly, it is not poisonous.	Nahu ʻino ka ʻīlio, ʻaʻole ia he mea ʻawaʻawa.
The nature of this evil is known.	ʻIke ʻia ke ʻano o kēia ʻino.
Sniffing his nose in anger, he turned around.	Miminu ʻo kona ihu i ka huhū, huli aʻe ʻo ia.
I need to see a death certificate.	Pono au e ʻike i kahi palapala make mana.
Most students drop out of community schools.	Hōʻalo ka hapa nui o nā haumāna i nā kula kaiaulu.
Nearly half live below the poverty line.	Ma kahi kokoke i ka hapalua e noho ana ma lalo o ka laina ʻilihune.
Her mother could be seen going to the hospital.	Hiki ke ʻike ʻia kona makuahine e hele ana i ka haukapila.
This method is very simple.	He maʻalahi kēia ʻano.
The customer tried to help.	Ua hoʻāʻo ka mea kūʻai e kōkua.
When water is poured in, it always flows along the edge.	Ke ninini ʻia ka wai, kahe mau ma ka lihi.
They run to the kitchen, cleaning the dishes.	Holo lākou i ka lumi kuke, hoʻomaʻemaʻe i nā kīʻaha.
The death penalty is not unique to this country.	ʻAʻole kū hoʻokahi ka hoʻopaʻi make ma kēia ʻāina.
Police are investigating the crime.	Ke noiʻi nei nā mākaʻi i ka hewa.
The rope is used by the car.	Hoʻohana ʻia ke kaula e ke kaʻa.
All kinds of animals live there.	Noho nā holoholona like ʻole ma laila.
The researchers did not provide explanations for their findings.	ʻAʻole hāʻawi nā mea noiʻi i nā wehewehe no kā lākou ʻike.
We put the sign on the door.	Kau mākou i ka hōʻailona ma ka puka.
The metro was full as usual.	Ua piha ka metro e like me ka mea mau.
He could see the trembling.	ʻIke ʻo ia i ka haʻalulu.
There is no community life organized for animals.	ʻAʻohe ola kaiaulu i hoʻonohonoho ʻia i nā holoholona.
Her sewing was done.	Ua wehe ʻia kona humuhumu ʻana.
The little girl cried to sleep.	Ua uē ke kaikamahine liʻiliʻi e hiamoe.
The streets were light.	Ua mālamalama nā alanui.
He was looking for red pants.	E ʻimi ana ʻo ia i ka pants ʻulaʻula.
They dance at night.	Hula lākou i ka pō.
The world is evil.	He mea ino ka puni honua.
No matter the plan, we implement it.	ʻAʻohe mea o ka papahana, hoʻokō mākou.
The painting shows an angel.	Hōʻike ka pena kiʻi i kahi ʻānela.
The large family lived quietly.	Ua noho mālie ka ʻohana nui.
Yogurt is a local delicacy.	ʻO ka Yogurt kahi mea ʻono kūloko.
The police like to work with children.	Makemake ka makai i ka hana me na keiki.
The bird flew around on the house.	Lele pōʻai ka manu ma luna o ka hale.
The market share of the competitor is growing.	Ke ulu nei ka māhele mākeke o ka mea hoʻokūkū.
One win is not enough to turn the tide.	ʻAʻole lawa ka lanakila hoʻokahi e hoʻohuli i ke au.
The magicians loved their game.	Ua aloha ʻia kā lākou pāʻani e nā kupua.
The elephants returned to the forest.	Ua hoʻi nā ʻelepani i ka nahele.
The story tells of a poor orphan girl.	Hōʻike ka moʻolelo i kahi kaikamahine makua ʻole ʻilihune.
A community gathering was held yesterday.	Ua mālama ʻia kahi hui kaiaulu i nehinei.
They escaped through the door.	Pakele lākou ma ka puka hale.
He often went for long walks.	Hele pinepine ʻo ia no ka hele wāwae lōʻihi.
Sweet potatoes are very popular here.	Ua kaulana ka ʻuala ma ʻaneʻi.
Many ponds were used as ponds.	Ua hoʻohana ʻia nā loko he nui i mau loko.
He was a tall man with a beard.	He kanaka lōʻihi me ka ʻumiʻumi.
Linus was able to catch five trains today.	Ua hiki iā Linus ke hopu i ʻelima mau kaʻaahi i kēia lā.
He will say he is innocent in court.	E ʻōlelo ʻo ia he hala ʻole ma ka hoʻokolokolo.
It rained for three days.	Ua ua no ʻekolu lā.
Stop gas conversion.	E hoʻopau i ka hoʻohuli ʻana i ke kinoea.
Extreme heat is unacceptable.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka wela nui.
The scientist wanted to do some research on animals.	Ua makemake ka mea ʻepekema e hana i kahi noiʻi o nā holoholona.
Children should not be allowed to watch pornographic movies.	Pono e pāpā ʻia nā keiki mai ka nānā ʻana i nā kiʻiʻoniʻoni ʻino.
The square was full of people.	Ua piha ka huinahalike i na kanaka.
Loneliness can be fatal.	Hiki ke make ka loneliness.
After much discussion, he decided to buy a house.	Ma hope o nā kūkākūkā nui, ua hoʻoholo ʻo ia e kūʻai i hale.
This woman is a lawyer.	He loio keia wahine.
The rats and the inches were cut.	Ua ʻoki ʻia nā ʻiole a me nā inike.
The skin twisted and twisted in the dry.	Ua wili a wili ka ʻili i ka maloʻo.
The value can change at the time of the eye.	Hiki ke loli ka waiwai i ka manawa o ka maka.
Scientists believe that good nutrition improves mental health.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ʻo ka meaʻai maikaʻi e hoʻonui i ke olakino noʻonoʻo.
Be careful of these words.	E mālama pono i kēia mau ʻōlelo.
According to the minister, "there is no race".	Wahi a ke kuhina, "ʻaʻohe lāhui".
This city is famous for its ballet.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna ballet.
The sun rose in the sky.	Kolo akula ka lā i ka lani.
This meeting is short.	He pōkole kēia hālāwai.
This house is made of white stone.	Hana ʻia kēia hale me ka pōhaku keʻokeʻo.
Mark's mother had an interest in cleanliness.	He manaʻo ko ka makuahine o Mark i ka maʻemaʻe.
And what about cattle? 	A pehea ka bipi?
he asked.	i ninau aku ai oia.
The gardener cut the fence with a fork.	Ua ʻoki ka mea māla i ka pā me ka ʻoki.
This city has been inhabited for thousands of years.	Ua noho ʻia kēia kūlanakauhale no nā tausani makahiki.
Ecological studies will be considered in this article.	E noʻonoʻo ʻia nā haʻawina kaiaola, ma kēia ʻatikala.
They need a place to live.	Pono lākou i wahi e noho ai.
The quiet village has a bad dog.	He ʻīlio ʻino ko ke kauhale mālie.
Real art works are not lost.	ʻAʻole nalowale nā ​​hana noʻeau maoli.
Thatʻs when pujari entered.	ʻO ia ka manawa i komo ai ʻo pujari.
These animals are extinct at some point.	Ua pau kēia mau holoholona i kekahi manawa.
He worked as a guard in the criminal government.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kiaʻi ma ke aupuni lawehala.
I don't understand.	ʻAʻole maopopo iaʻu.
A combination of flour, water and fruit.	He hui o ka palaoa, ka wai a me ka hua.
His works were much appreciated.	Ua mahalo nui ʻia kāna mau hana.
Consult a doctor.	E kūkākūkā i ke kauka.
The river rises to flow.	Piʻi ka muliwai i ke kahe.
To avoid monotony, play some poems.	No ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka monotony, hoʻokani kekahi mau poem.
People take the trains every day.	Ke hele nei nā kānaka i nā kaʻaahi i kēlā me kēia lā.
The largest mosque in the country is located here.	Aia ka mosque nui loa ma ka aina maanei.
There are few road signs.	Kakaʻikahi nā hōʻailona alanui.
With problems like this, we can’t help but get angry.	Me nā pilikia e like me kēia, ʻaʻole hiki iā mākou ke hōʻemi i ka huhū.
It's kind of hard though, it doesn't taste good anymore.	He ʻano paʻakikī nō naʻe, ʻaʻole ʻono hou.
She likes love stories.	Makemake ʻo ia i ka moʻolelo aloha.
We weren’t there soon!	ʻAʻole koke mākou i laila!
The manager didn't think so.	Manaʻo ʻole ka luna.
The winters are cold here.	He anu ka hooilo ma keia wahi.
His teeth are perfect.	Ua hemolele kona mau niho.
This is a large fishing port.	He awa lawai'a nui keia.
The mulberry tree is full of rot.	Piha ka laau mulberry i ka pala.
One to place a lid on the pot.	Hoʻokahi e kau i kahi poʻi ma luna o ka ipu hao.
He decided now was the time to call someday.	Ua hoʻoholo ʻo ia ʻo ka manawa kēia e kāhea ai i kahi lā.
I shook my head with sadness.	Luliluli au i koʻu poʻo me ke kaumaha.
The visitors were guided through the church.	Ua alakaʻi ʻia nā mākaʻikaʻi ma o ka hale pule.
So the car will go a long way.	No laila e hele mamao ke kaʻa.
They are starting to build a new library.	Ke hoʻomaka nei lākou e kūkulu i ka hale waihona puke hou.
The doctor was relieved.	Ua hōʻoluʻolu ke kauka.
The government ordered me to report my assigned status.	Ua kauoha ke aupuni iaʻu e hōʻike i koʻu kūlana i hāʻawi ʻia.
The snow covered the early morning.	Ua uhi ka hau i ke kakahiaka nui.
So don’t try to come and let us go!	No laila, mai ho'āʻo e hele mai e hoʻokuʻu mai iā mākou!
These examples are very different.	He ʻokoʻa loa kēia mau laʻana.
The colors are softer and more beautiful.	ʻO nā kala i momona a ʻoi aku ka nani.
This land is rich in marine resources.	Nui kēia ʻāina i nā waiwai kai.
The walls were lit with electric lights.	Ua hoʻomālamalama ʻia nā paia me nā kukui uila.
True or not in a figurative sense.	ʻOiaʻiʻo a i ʻole ma ke ʻano hoʻohālikelike.
You need strong young members.	Pono ʻoe i nā lālā ʻōpio ikaika.
This street is popular with pedestrians.	Ua kaulana kēia alanui i ka poʻe hele wāwae.
Green is a combination of blue and yellow.	ʻO ka ʻōmaʻomaʻo ka hui ʻana o ka uliuli a me ka melemele.
They are very hungry, and they are looking for food.	Ua pololi loa lakou, a ua huli lakou i ka ai.
This land was dry before.	Ua maloʻo kēia ʻāina ma mua.
Then he went out and bought butter.	A laila, hele ʻo ia i waho a kūʻai i ka pata.
Driving is sometimes a fun, and often scary time.	ʻO ka holo kaʻa i kekahi manawa hauʻoli, a weliweli pinepine.
A woman complained to me for interfering with her.	Ua hoʻopiʻi kekahi wahine iaʻu no ke keakea ʻana iā ia.
The dinosaurs died in the asteroid impact.	Ua make nā dinosaur i ka hopena asteroid.
This coffee is very hot.	Wela loa kēia kofe.
The government has spent millions on the project.	Ua hoʻohana ke aupuni i nā miliona miliona ma ka papahana.
Students often meet outside the theater.	Hui pinepine nā haumāna ma waho o ka hale keaka.
The researchers said their findings contradicted previous studies.	Ua ʻōlelo ka poʻe noiʻi ua kūʻē kā lākou ʻike i nā haʻawina mua.
They offer the best pizzas!	Hāʻawi lākou i nā pizzas maikaʻi loa!
Don’t be quick to leave the party.	Mai wikiwiki e haʻalele i ka pāʻina.
The pictures showed the fall of death.	Ua hōʻike nā kiʻi i ka hāʻule ʻana o ka make.
Water is the main source of rivers.	ʻO ka wai wai ka mea nui o nā muliwai.
The cars were very slow.	Ua lohi loa nā kaʻa.
Fifty and fifty is equal to one hundred.	ʻO ke kanalima a me ke kanalima ua like ia me ka haneri.
The grass was wet with snow.	Ua pulu ka mauʻu i ka hau.
Lots of rain drops.	Nui nā kulu ua.
One’s religion determines the manner.	Hoʻoholo ka hoʻomana o kekahi i ke ʻano.
The fence is deep, rich.	Ua hohonu ka pā, waiwai.
Some organizations have announced layoffs.	Ua hoʻolaha kekahi mau hui i ka hoʻokuʻu ʻana i nā limahana.
Most children are afraid at night.	Makaʻu ka hapa nui o nā keiki i ka pō.
Their clothes are red.	He ʻulaʻula ko lākou ʻaʻahu.
The river is more than five miles wide.	ʻOi aku ma mua o ʻelima mau mile ke ākea o ka muliwai.
Then your time will help.	A laila ʻo kou manawa ke kōkua.
I was told we would move out soon.	Ua haʻi ʻia iaʻu e neʻe koke mākou i waho.
There was a common lack of food there.	He mea maʻamau ka hemahema o ka ʻai ma laila.
The minister intended to extend the deadline.	Ua manaʻo ke kuhina e hoʻolōʻihi i ka lā palena.
Only a handful have won medals.	He liʻiliʻi wale nō i lanakila i nā mekala.
The castle courtyards have a rich history.	He moʻolelo waiwai ko nā pā hale kākela.
The rebels would stop the violence if their demands were met.	E haʻalele ka poʻe kipi i ka hana ʻino inā e hoʻokō ʻia kā lākou koi.
The knowledge of the gun on the goat was corrected.	Ua hoʻoponopono ʻia ka ʻike o ka pū i ke kao.
Standing.	Kū.
Distant sounds were drowned out by the rain.	Ua paʻa nā leo mamao e ka ua.
This island is a paradise for tourists.	He paradaiso kēia mokupuni no ka poʻe mākaʻikaʻi.
Prevention of disease is very important.	He mea nui ka pale ʻana i ka maʻi.
Read any book you like.	E heluhelu i kekahi puke āu e makemake ai.
China is the world's largest economy.	Aia ʻo Kina ka ʻoihana waiwai nui loa o ka honua.
He vowed not to tell a ghost.	Ua hoʻohiki ʻo ia ʻaʻole e haʻi i kahi ʻuhane.
Every effort was made to reduce the risk.	Ua hana ʻia kēlā me kēia hoʻāʻo e hōʻemi i ka pilikia.
No less, considering the popularity of this dish.	ʻAʻohe mea liʻiliʻi, e noʻonoʻo ana i ka kaulana o kēia meaʻai.
Store in a sturdy container.	E mālama i loko o kahi pahu paʻa paʻa.
The new kingdom had come.	Ua hiki mai ke aupuni hou.
They put wreaths on the graves of ancient leaders.	Ua kau lākou i nā lei ma nā ilina o nā alakaʻi kahiko.
Conflict was the cause of the greatest damage and loss of life.	ʻO ka hakakā ka mea i hoʻopōʻino nui a me ka pohō o ke ola.
The sale was completed quickly.	Ua hoʻopau maikaʻi ʻia ke kūʻai ʻana me ka wikiwiki.
He sat quietly, looking out the window.	Noho mālie ʻo ia, e nānā ana i ka puka makani.
The slogan "free beer tomorrow" was seen outside the stadium.	Ua ʻike ʻia ka slogan "free beer tomorrow" ma waho o ke kahua pāʻani.
The minister could not say for sure.	ʻAʻole hiki i ke kuhina ke ʻōlelo maopopo.
I am not a warrior.	ʻAʻole oʻu koa.
Click again.	Kuʻi hou aku.
A good example of beef.	He hōʻailona maikaʻi o ka ʻiʻo pipi.
Few people do the extra work.	Kakaʻikahi ka poʻe hana i ka hana keu.
Don’t just read, think!	Mai heluhelu wale, e noʻonoʻo!
The manager must carefully consider the employee to advertise.	Pono ka luna e noʻonoʻo pono i ka limahana e hoʻolaha.
This bracelet is a beautiful legacy.	He hoʻoilina nani kēia kūpeʻe lima.
I avoid more words.	Hōʻalo wau i nā huaʻōlelo ʻoi aku.
Light the oven.	E ho'ā i ka umu.
There were a few small scuffles along the way.	Aia kekahi mau scuffles liʻiliʻi ma ke ala.
The men smoked in the restaurant.	Ua puhi nā kānaka i loko o ka hale ʻaina.
The lake is well maintained.	Hoʻoponopono maikaʻi ʻia ka loko.
He moved without resting, rubbing his hands over his eyes.	Ua neʻe ʻo ia me ka hoʻomaha ʻole, e hamo ana kona lima i kona mau maka.
It tells the story of what happened.	He hōʻike ʻo ia i nā hanana i hana ʻia.
He just needs "time and patience."	Pono wale ʻo ia i ka "manawa a me ke ahonui."
He was drunk when he left her.	Ua ʻona ʻo ia i kona haʻalele ʻana iā ia.
There were no roads running between the cities.	ʻAʻohe alanui i holo ma waena o nā kūlanakauhale.
He rescued about twenty people.	Ua hoʻopakele ʻo ia ma kahi o iwakālua mau kānaka.
Millions are made every year in legal gambling.	Ua hana ʻia nā miliona i kēlā me kēia makahiki ma ka piliwaiwai kānāwai.
A kind of professional evaluation was seen.	Ua ʻike ʻia kahi ʻano loiloi ʻoihana.
Levels of carbon dioxide and methane are rising rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei nā pae o ka carbon dioxide a me ka methane.
The oven is hot.	Ua wela ka umu.
People under twenty are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka poʻe ma lalo o iwakālua.
The chickens were slaughtered and sold at the local market.	Ua pepehi ʻia nā moa a kūʻai ʻia ma ka mākeke kūloko.
The emerald ring shone brightly.	Olinolino ke apo emerald i ke kukui.
Most parents want their children to learn English.	Makemake ka hapa nui o nā mākua e aʻo kā lākou keiki i ka ʻōlelo haole.
The church arranged the funeral.	Ua hoʻonohonoho ka halepule i ka hoʻolewa.
They shone in the moonlight.	Ua ʻālohilohi lākou i ka mālamalama o ka mahina.
It was followed by the waves of the ocean.	Ua ukali ʻia e nā nalu o ka moana.
Mindfulness planning is necessary.	Pono ka hoʻolālā noʻonoʻo.
It's as if you two are arguing.	Me he mea lā e paio ana ʻolua.
A lump formed in his abdomen.	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu i loko o kona ʻōpū.
You will feel better when it is over.	E ʻoi aku ka maikaʻi o kou manaʻo ke pau.
Offense is not kept in school circles.	ʻAʻole mālama ʻia ka hewa ma nā pōʻai kula.
They ate the lutefisk with a laugh and a nod.	Ua ʻai lākou i ka lutefisk me ka ʻakaʻaka a me ke kunou ʻae ʻana.
Here, on the table, is a dictionary.	Eia, ma ka papaʻaina, he puke wehewehe ʻōlelo.
The thief stole my watch.	Ua ʻaihue ka ʻaihue i kaʻu wati.
Each time you are ready, read on.	I kēlā me kēia manawa i mākaukau ʻoe, e heluhelu i ka ʻōlelo aʻe.
His worth is seen by all.	ʻIke ʻia kona kūpono i nā mea a pau.
I want to work with you.	Makemake au e hana pū me ʻoe.
This path is simple.	He maʻalahi kēia ala.
That’s very simple.	He maʻalahi loa kēlā.
He never forgets an opportunity to do a good deed.	ʻAʻole ia e poina i kahi manawa kūpono e hana ai i kahi hana maikaʻi.
Most residents refused to comply.	Ua hōʻole ka nui o nā kamaʻāina e hoʻokō.
The connectors are bodies.	ʻO nā mea hoʻopili he mau kino.
The whales return to their birthplace.	Hoʻi nā koholā i ko lākou kahua hānau.
Water becomes steam, or steam, by heat.	Lilo ka wai i mahu, a i mahu paha, ma ka wela wela.
He was a little boy, he had no hair.	He keikikāne liʻiliʻi, ʻaʻohe o kona lauoho.
The children are playing in the yard.	E pāʻani ana nā keiki ma ka pā.
Meet with the Governor at four o'clock	E halawai me ke kiaaina i ka hora eha
There are some plants and herbs in living cultures.	Aia kekahi mau mea kanu a me nā mea kanu i nā moʻomeheu ola.
It was over quickly.	Ua pau koke.
Their words had the desired effect.	Ua loaʻa i kā lākou ʻōlelo ka hopena i makemake ʻia.
Traveling by car is expensive.	He pipiʻi ka hele ʻana ma ke kaʻa kaʻa.
Bicycles are environmentally friendly.	Pili kaiapuni nā paikikala.
His food from the soil was delicious.	He ʻono kāna ʻai mai ka lepo.
The iron is very hot	Ua wela loa ka hao
Their movements are not restricted.	ʻAʻole i kaupalena ʻia kā lākou neʻe ʻana.
He hurried out at night.	Ua wikiwiki ʻo ia i waho i ka pō.
I was torn.	Ua haehae ʻia au.
That’s a great animal!	He holoholona nui kēlā!
Beautiful white, like pure cotton.	Keʻokeʻo nani, e like me ka pulupulu maʻemaʻe.
The white seeds are used to thicken the paints.	Hoʻohana ʻia nā hua keʻokeʻo e mānoanoa i nā pena.
Garfield is the cat to evil spirits.	ʻO Garfield ka popoki i nā ʻuhane ʻino.
He gave her his clothes.	Hāʻawi ʻo ia i kona lole.
It was warm inside.	Ua mahana i loko.
He closed his eyes.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka.
We laughed a lot sometimes.	Ua ʻakaʻaka nui mākou i kekahi manawa.
Used in food.	Hoʻohana ʻia i meaʻai.
Some people think that the sun travels around the world.	Ua manaʻo kekahi poʻe ua kaapuni ka lā a puni ka honua.
Our taxes go to the new parking lot.	Hele kā mākou ʻauhau i ke kahua kaʻa kaʻa hou.
The mathematician developed the concept that explained the entire universe.	Ua hoʻokumu ka mea makemakika i ke kumumanaʻo i wehewehe i ke ao holoʻokoʻa.
Their arguments are dictatorial.	ʻO kā lākou mau ʻōlelo hoʻopaʻapaʻa he dictatorial.
His face turned black with anger.	Ua ʻeleʻele kona helehelena i ka huhū.
A girl in a bikini is swimming in a pond.	E ʻauʻau ana kekahi kaikamahine me ka bikini i loko o ka loko wai.
They were both food.	He mea ʻai ʻai lāua.
The doctor gives some tablets to the patient.	Hāʻawi ke kauka i kekahi mau papa i ka mea maʻi.
The detective thought the signal was bad.	Ua manaʻo ke kilo he ʻino ka hōʻailona.
Some of the injured were in trouble.	Ua pilikia kekahi mau poʻe i hōʻeha ʻia.
He took a cup of tea to the old man.	Lawe ʻo ia i kīʻaha kī i ka ʻelemakule.
The baby flew around the green flower.	Lele ka pepeke a puni ka pua uliuli.
The man was a strange man.	He ʻano ʻē ke kanaka.
However, he was not a fool.	ʻAʻole naʻe ʻo ia he naʻaupō.
The village held many refugees.	Ua mālama ke kauhale i nā mea mahuka he nui.
He tapped the black beer glass on the table.	Paʻi akula ʻo ia i ke aniani pia ʻeleʻele ma luna o ka pākaukau.
Winter sports are popular here.	Ua kaulana nā haʻuki hoʻoilo ma ʻaneʻi.
The soy sauce is made from soybeans.	Hana ʻia ka soy sauce mai ka soybeans.
The draft of the new bill was requested.	Ua noi ʻia ke kikoo o ka bila hou.
He refused to answer any questions.	Hōʻole ʻo ia e pane i kekahi nīnau.
The experts canceled the meeting.	Ua kāpae ka poʻe loea i ka hālāwai.
Water vapor evaporates to make rain.	Hoʻopuʻu ka mahu wai e hana i ka ua.
Then, toss all the ingredients into the bowl.	A laila, e hoʻolei i nā meaʻai a pau i loko o ke pola.
They traveled around the country, visiting castles.	Ua kaʻapuni lākou i ka ʻāina, e kipa ana i nā hale kākela.
The workers are rioting.	Ke hoohaunaele nei na limahana.
Finally, there is the noun and the verb.	ʻO ka hope, aia ka huaʻōlelo noun a me ka huaʻōlelo.
The noodles were served to all the children.	Māhele ʻia nā noodle i nā keiki a pau.
We hope the twins aren't too close.	Manaʻolana kāua ʻaʻole pili loa nā māhoe.
The store offers a variety of goods.	Hāʻawi ka hale kūʻai i nā ʻano waiwai like ʻole.
The ink drawings were made on rice paper.	Ua hana ʻia nā kiʻi inika ma ka pepa raiki.
The mountain blocks the sun.	E ālai ka mauna i ka lā.
Workers built water on the site.	Ua kūkulu ka poʻe hana i ka wai ma ia wahi.
The coffee is good.	He maikaʻi ke kofe.
Calcium supplements are a good source.	He kumu maikaʻi nā hua o ka calcium.
A thin and weak body is a sign of not eating.	ʻO ke kino wiwi a nāwaliwali ka hōʻailona o ka ʻai ʻole.
The length of the robe varies between countries.	He ʻokoʻa ka lōʻihi o ka ʻaʻahu ma waena o nā ʻāina.
Long hair is common here.	He mea maʻamau ka lauoho loloa ma ʻaneʻi.
This floor needs to be cleaned.	Pono kēia papahele e hoʻomaʻemaʻe.
A simple white dress was very beautiful to her.	ʻO kahi lole keʻokeʻo maʻalahi i nani loa iā ia.
Be quick and careful.	E hana wikiwiki a akahele.
The canon makes a loud noise.	Hoʻopuka ka canon i kahi kani leo nui.
The lower the price the more sales.	ʻO ke kumu kūʻai haʻahaʻa i loaʻa i nā kūʻai hou aku.
The loss of this possibility is permanent.	ʻO ka nalowale o kēia hiki ke paʻa.
They make their way through the crowd.	Hoʻokuke lākou i ko lākou ala ma waena o ka lehulehu.
Too much burden for his young heart.	Nui loa ka ukana no kona puʻuwai ʻōpio.
I will never forget his promise.	ʻAʻole au e poina i kāna ʻōlelo hoʻohiki.
They cannot be fed.	ʻAʻole hiki ke hānai iā lākou.
Many locals here are complaining about the pollution.	He nui nā kamaʻāina ma ʻaneʻi e hoʻopiʻi nei no ka haumia.
The Scots spoke in a fast voice.	'Ōlelo nā poʻe Sekotia ma ka leo wikiwiki.
Standing there, behind the tree.	Kū ma laila, ma hope o ka lāʻau.
They always offer different kinds of dishes.	Hāʻawi mau lākou i nā ʻano kīʻaha like ʻole.
His clothes touched his style as he slowly rocked.	Ua pili kona ʻaʻahu i kona ʻano ʻoiai ʻo ia e luli mālie ana.
The group washed their hands because of the trauma.	Holoi ka hui i ko lakou mau lima no ka ulia.
He spent most of his time sitting at the window.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o kona manawa e noho ana ma ka puka makani.
Place the box on the table.	E kau i ka pahu ma ka pākaukau.
Everyone wore their usual morning clothes.	Ua ʻaʻahu nā kānaka a pau i ko lākou ʻaʻahu kakahiaka maʻamau.
He rented a big house in town.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i hale nui ma ke kūlanakauhale.
Dinner consisted of two stews.	ʻO ka ʻaina ahiahi he ʻelua stews.
We can use this approach to solve this problem.	Hiki iā mākou ke hoʻohana i kēia ala e hoʻoponopono i kēia pilikia.
The poor protagonist.	ʻO ka protagonist ʻilihune.
His story is only artificial.	He mea hana wale kāna moʻolelo.
Throw them away and buy a new one.	E kiola iā lākou a kūʻai aku i pai hou.
At first sight, the bison were terrified.	I ka ʻike mua ʻana, weliweli loa ka bison.
She loves to travel.	Makemake ʻo ia i ka huakaʻi.
I can’t stand this hot weather.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kēia wā wela.
That picture is bad.	ʻino kēlā kiʻi.
They did not have enough to eat.	ʻAʻole lawa kā lākou ʻai.
The wife was missing.	Ua nalowale ka wahine.
Opponents plan to go against the new law.	Hoʻolālā ka poʻe kūʻē e hele kūʻē i ke kānāwai hou.
The howls of sadness from the community.	ʻO ke kaniʻuhū ʻana o ke kaumaha mai ke kaiāulu.
Some scientists argue that poverty is a crime.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻepekema pili ka ʻilihune i ka hewa.
I visited the museum.	Ua kipa au i ka hale hōʻikeʻike.
They start to grow and climb.	Hoʻomaka lākou e ulu a piʻi.
He turned the tables on him.	Ua hoʻohuli ʻo ia i nā papa ma luna ona.
The children cried at his story.	Ua uē nā keiki i kāna moʻolelo.
The place is very slippery.	Ua pahee loa ia wahi.
The new color was soon available!	Ua paʻa koke ke kala hou!
She was suffering from depression.	Ua pilikia ʻo ia i ke kaumaha.
Ask the driver for help.	Noi ke kalaiwa i kokua.
The quality of the indoor air is a major concern.	ʻO ka maikaʻi o ka ea o loko ka mea e hopohopo nui ai.
Near the parking lot.	Kokoke ke kahua kaʻa kaʻa.
The clouds of water in the sky turned to rain	Ua lilo nā ao mahu wai i ka lani i ua
They moved out of town.	Ua neʻe lākou i waho o ke kūlanakauhale.
My aunt taught me how to cook.	Ua aʻo mai koʻu ʻanakē iaʻu i ka kuke ʻana.
The ship was consumed by fire.	Ua pio ka moku i ke ahi.
The body was always in pain.	Ua ʻeha mau ke kino.
He wrote his name on the back of the picture.	Ua kahakaha ʻo ia i kona inoa ma ke kua o ke kiʻi.
The box was prepared with chicken, sweet potatoes and carrots.	Hoʻomākaukau ʻia ka pahu me ka moa, ka ʻuala, a me nā kāloti.
In the past, the earth was covered with water.	I ka wā kahiko, ua uhi ʻia ka honua i ka wai.
They married despite her father's opposition.	Ua male lāua ʻoiai ke kūʻē ʻana o kona makuakāne.
The queen looked into the lake.	Nānā akula ke aliʻi wahine i ka loko.
His lungs were full of fresh air.	Ua piha kona māmā i ka ea maʻemaʻe.
The project was successful.	Ua holo ka papahana.
First, we need some bread.	ʻO ka mua, pono mākou i kahi palaoa.
He was bent over his back, stretching his legs.	Ua pio ʻo ia i kona kua, e kīkoʻo ana i kona mau wāwae.
The study investigated the effects of noise on children's development.	Ua noiʻi ka haʻawina i nā hopena o ka walaʻau i ka ulu ʻana o nā keiki.
Desertification is a big problem here	He pilikia nui ka desertification maanei
He struck the man without mercy.	Ua hahau ʻo ia i ke kanaka me ke aloha ʻole.
The oil is cleaned using special filters.	Hoʻomaʻemaʻeʻia kaʻaila me ka hoʻohanaʻana i nā kānana kūikawā.
Place a plate of cheese on top of the bananas and grapes.	E kau i kahi papa cheese ma luna o ka maiʻa a me nā huawaina.
Thoroughly clean the plants.	E hoʻomaʻemaʻe pono i nā mea kanu.
Make a needle hole in the tip.	E hana i puka nila ma ke kiko.
The music started.	Ua hoʻomaka ka hoʻokani pila.
For the fruit of the same name the fruit.	No ka hua o ka inoa like ka hua.
An egg was laid.	Ua waiho ʻia kahi hua manu.
The car is old and unreliable.	He kahiko a hilinaʻi ʻole ke kaʻa.
The bird flew.	Lele ka manu.
Some are still reading and some are going to the door.	Ke hoʻomau nei kekahi i ka heluhelu ʻana a ke hele nei kekahi i ka puka.
This ancient technology is still used today.	Hoʻohana mau ʻia kēia ʻenehana kahiko i kēia lā.
The thunder hit an experimental farmer.	Ua pā ka hekili i kahi mahiʻai hoʻokolohua.
The company is a well -known name.	He inoa kaulana ka hui.
Three precious stones in the ring.	ʻEkolu mau pōhaku makamae ma ke apo.
He demands caution and patience.	Ke koi nei ʻo ia e akahele a me ke ahonui.
After working hours, he was injured.	Ma hope o nā hola hana, ua ʻeha ʻo ia.
This road goes through the center of town.	Ke hele nei kēia ala ma waena o ke kaona.
Set aside one week for learning.	E hoʻokaʻawale i hoʻokahi pule no ke aʻo ʻana.
This sport is very popular among the youngsters.	Ua kaulana kēia haʻuki i waena o nā ʻōpio.
Please keep the separator between our bedrooms.	E ʻoluʻolu e mālama i ka mea hoʻokaʻawale ma waena o kā mākou lumi moe.
He took a few quick breaths, then let go.	Huki ʻo ia i kekahi mau hanu wikiwiki, a laila hemo.
The comedy group is slowly becoming a popular place.	Ke lilo mālie nei ka hui hoʻohenehene i wahi kaulana.
The whole situation is disgusting.	He mea hoopailua ke kulana holookoa.
There are signs of life in foreign lands.	Aia nā hōʻailona o ke ola ma nā ʻāina i waho.
Pour in warm milk.	E ninini i ka waiu mahana.
Don't forget John's blue eyes.	Poina ʻole ko John mau maka uliuli.
The waiter got five apples.	Ua loaʻa i ka mea kahu ʻai ʻelima mau ʻāpala.
A policeman is standing under a red light.	Ke kū nei kekahi mākaʻi ma lalo o ke kukui ʻulaʻula.
They built a home for common animals.	Ua kūkulu lākou i hale no nā holoholona maʻamau.
This is a sad situation here, however.	He kūlana kaumaha kēia ma ʻaneʻi, ʻaʻole naʻe.
This cat has green eyes.	He mau maka ʻōmaʻomaʻo kēia pōpoki.
The road goes through a beautiful countryside.	Hele ke alanui ma kekahi kuaaina nani.
We need to fix the problem.	Pono mākou e hoʻoponopono i ka pilikia.
The old town became the center of political unrest.	Ua lilo ke kaona kahiko i kikowaena o ka haunaele kalaiaina.
Parents of children love ice cream.	Makemake nā mākua o nā keiki i ka ice cream.
The police arrested the mischievous stranger.	Ua hopu ka makai i ka malihini kolohe.
He believes in free enterprise.	Manaʻoʻo ia i ka ʻoihana manuahi.
His papers are in the college library.	Aia kāna mau pepa ma ka hale waihona puke o ke kulanui.
He sought advice from an old teacher.	Ua ʻimi ʻo ia i ka ʻōlelo aʻo mai kahi kumu aʻoaʻo kahiko.
He hurried out the door.	Holo wikiwiki ʻo ia i waho ma ka puka.
Some think this is the most beautiful castle in the world.	Manaʻo kekahi ʻo kēia ka hale kākela nani loa o ka honua.
The steel was cut into small pieces.	Ua ʻoki ʻia ke kila i ʻāpana liʻiliʻi.
The love of her parents brought her here, she said.	ʻO ke aloha o kona mau mākua i alakaʻi iā ia ma ʻaneʻi, wahi āna.
Men have power over women.	He mana ko nā kāne ma luna o nā wāhine.
The milk is concentrated.	Ua hoʻopili ʻia ka waiū.
The impact of these taxes cannot be overstated.	ʻAʻole hiki ke hoʻonui i ka hopena o kēia mau ʻauhau.
Residents were driven from their homes.	Ua kipaku ʻia nā kamaʻāina mai ko lākou mau home.
Sushi is eaten by many young people.	ʻAi ʻia ka sushi e nā ʻōpio he nui.
The population will triple this century.	E piʻi ʻekolu pānaʻi ka heluna kanaka i kēia kenekulia.
Many trees were uprooted.	Ua uhukiia na laau he nui.
They all knew they couldn't win.	Ua ʻike lākou a pau ʻaʻole hiki iā lākou ke lanakila.
Break the eggs into a bowl.	E wāwahi i nā hua i loko o ke pola.
Recovery projects have been slow.	Ua lohi nā papahana hoʻihoʻi.
The cars were wrong.	Ua hewa nā kaʻa.
Fill a small bowl with water.	E hoʻopiha i kahi ipu liʻiliʻi me ka wai.
Usually, it is available as a product.	ʻO ka maʻamau, loaʻa ia ma ke ʻano he huahana.
The doctor was holding his hands as he removed his sweet potatoes.	Ua paʻa nā lima o ke kauka lapaʻau i kona wehe ʻana i kona mau ʻuala.
Questions he could not answer.	ʻO nā nīnau i hiki ʻole iā ia ke pane.
The window was open.	Ua hāmama ka puka makani.
Tomorrow, he will go again.	ʻApōpō, hele hou ʻo ia.
Historically, women have not been allowed to vote.	Ma ka mōʻaukala, ʻaʻole ʻae ʻia nā wahine e koho balota.
Cultivating these gardens pollutes our water.	ʻO ka mahi ʻana i kēia mau kīhāpai e hoʻohaumia i ko mākou wai.
It is a hill without cliffs.	He puu pali ole.
He slowly came out of the thunderous waters.	Ua puka mālie ʻo ia mai nā wai hekili.
Various solutions were sought.	Ua noi ʻia nā ʻano hoʻonā lehulehu.
The control group received a placebo.	Ua loaʻa i ka hui hoʻomalu kahi placebo.
Sugar can be used to make coffee.	Hiki ke hoʻohana ʻia ke kō e ʻono i ke kofe.
Each soldier had to carry a gun.	Pono kēlā me kēia koa e lawe i ka pū.
Forsaken by the chief, the road is abandoned.	Haʻalele ʻia e ke aliʻi, ua haʻalele ʻia ke alanui.
The house cleaning job failed him.	Ua hāʻule ka hana hoʻomaʻemaʻe hale iā ia.
A mountain was in front of them.	Aia ka mauna i mua o lākou.
The fish are swimming lazily.	E ʻau molowa ana ka iʻa.
The clothes are sold at the local bank.	Kūʻai ʻia ka lole ma ka panakō kūloko.
This land is famous for its amazing mountains.	Kaulana kēia ʻāina no kona mau mauna kupaianaha.
Tom was sick.	Ua maʻi ʻo Tom.
He ran in his arms, looking at the piece of paper.	Ua kaʻa ʻo ia i kona mau lima, e nānā ana i ka ʻāpana pepa.
Clouds of thunder slowly flew over the dark morning sky	Ua ʻauheʻe molowa nā ao ʻāhuehue ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka
Most people relied on public transportation.	Ua hilinaʻi ka hapa nui o ka poʻe i ka halihali lehulehu.
Another dog went missing today.	Ua nalowale kekahi ʻīlio i kēia lā.
Please be here.	E ʻoluʻolu ʻoe ma ʻaneʻi.
More and more people are deciding to start their own business.	ʻOi aku ka nui o nā poʻe e hoʻoholo e hoʻomaka i kā lākou ʻoihana ponoʻī.
The news was received with anger.	Ua hoʻokipa ʻia ka lono me ka huhū.
The beef is not ready for five hours.	ʻAʻole mākaukau ka pipi no ʻelima mau hola.
The music starts.	Hoʻomaka ka hoʻokani pila.
We enjoyed the delicious home -made treats.	Ua hauʻoli mākou i nā mea ʻono i hana ʻia i ka home.
The steam base smelled of fat and oil.	Ua honi ke kahua ho'ohu i ka momona a me ka 'aila.
Regular interviews are a waste of time.	ʻO nā nīnauele maʻamau he mea hoʻopau manawa.
We saw them laughing.	Ua ʻike mākou iā lākou e ʻakaʻaka ana.
The land was devastated by the drought.	Ua pōʻino ka ʻāina i ka maloʻo.
He carried a basket basket over his head.	Hāpai ʻo ia ma luna o kona poʻo he hīnaʻi pūʻolo.
Older people are living with their children.	Ke ola nei ka poʻe kahiko i kā lākou mau keiki.
She kept to herself and did not say anything.	Paʻa ʻo ia iā ia iho, ʻaʻohe kamaʻilio ʻana i kekahi mea.
Historical stories have entertained people for centuries.	Ua hoʻokipa nā moʻolelo moʻolelo i nā kānaka no nā kenekulia.
The boss is calling me from the classroom.	Ke kelepona mai nei ka luna iaʻu mai ka lumi papa.
Computer hardware can be simple.	Hiki ke maʻalahi ka lako kamepiula.
Their daily lives are not easy.	ʻAʻole maʻalahi ko lākou ola i kēlā me kēia lā.
Soldiers had to travel for miles with heavy loads.	Pono nā koa e hele no nā mile me nā ukana kaumaha.
He bought a new hat.	Ua kūʻai ʻo ia i pāpale hou.
Rescuers dug up the rubble, hoping to find survivors.	Ua ʻeli ka poʻe hoʻopakele i ka ʻōpala, me ka manaʻolana e loaʻa nā mea ola.
Fill in the box, please.	E hoʻopiha i ka pahu, e ʻoluʻolu.
Ancient songs have been translated into our language.	Ua unuhi ʻia nā mele kahiko i kā mākou ʻōlelo.
The publishers refused to support this project.	Ua hōʻole nā ​​mea hoʻopukapuka e kākoʻo i kēia papahana.
It fell into the sea.	Ua hāʻule i loko o ke kai.
The government was confused.	Ua huikau ke aupuni.
The wrongdoer must be punished.	Pono e hoʻopaʻi ʻia ka mea hana hewa.
She hugged the baby.	Ua pūliki ʻo ia i ke keiki.
The penalties were more severe.	ʻO nā hoʻopaʻi i ʻoi aku ka paʻakikī.
Along the way, we see many beautiful houses.	Ma ke alanui, ʻike mākou i nā hale nani he nui.
We don’t have to hide it from each other.	ʻAʻole pono mākou e hūnā i kekahi i kekahi.
The young girl's dance was beautiful.	Nani ka hula a ke kaikamahine opio.
The prince met his son's teacher.	Ua halawai ke keikialii me ke kumu a kana keiki.
He watched as his daughter was born crying.	Nānā akula ʻo ia i ka hānau ʻana o kāna kaikamahine uē.
Sadler announced the status of the winning teams	Ua hoʻolaha ʻo Sadler i ke kūlana o nā hui lanakila
Some dogs enjoy eating their fee.	Leʻaleʻa kekahi mau ʻīlio i ka ʻai ʻana i kā lākou fee.
The lights create beautiful light.	Hana nā kukui i ka mālamalama nani.
The use of computers, he said, strengthened the staff.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā kamepiula, ʻōlelo ʻo ia, ua hoʻoikaika i nā limahana.
He will be back soon.	E hoʻi koke ʻo ia.
The camel uses its tongue to taunt its prey.	Hoʻohana ke kāmelo i kona alelo e hoʻohenehene i kāna mea pio.
The people who were good at the language learned a great deal.	Ua aʻo nui ka poʻe akamai i ka ʻōlelo.
He needs to hear the truth.	Pono ʻo ia e lohe i ka ʻoiaʻiʻo.
Valery's picture clearly shows his modesty.	Hōʻike pololei ke kiʻi o valery i kona ʻano akahai.
Why is she so happy?	No ke aha ʻo ia i hauʻoli nui ai?
Our ancestors were farmers, not fishermen.	He poʻe mahiʻai ko mākou mau kūpuna, ʻaʻole he lawaiʻa.
He explained the process to her.	Ua wehewehe ʻo ia i ke kaʻina hana iā ia.
He was wrong.	Ua hewa ʻo ia.
Drink, and have fun! 	E inu, a e leʻaleʻa!
for to morrow we die.	no ka mea, ʻapōpō make mākou.
An iceberg landed on my forehead.	Ua pae mai kahi hau hau ma koʻu lae.
You can't stay here!	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke noho ma ʻaneʻi!
He decided to go down to the water.	Ua hoʻoholo ʻo ia e iho i ka wai.
The priest ordered his assistants to kneel.	Kauoha ke kahuna i kona mau kokua e kukuli.
Small pieces of coral are common.	He mea maʻamau nā ʻāpana koʻa liʻiliʻi.
The landlord expects the full monthly rent.	Manaʻo ka konohiki i ka hoʻolimalima piha o ka mahina.
The competition was sponsored by the local newspaper.	Ua kākoʻo ʻia ka hoʻokūkū e ka nūpepa kūloko.
Answer all questions.	E pane i nā nīnau a pau.
She looked straight at his feet.	Nana pono aku la oia i kona mau wawae.
The people washed the board.	Holoi mai na kamaaina i ka papa.
He tried again, but to no avail.	Ua ho'āʻo houʻo ia, akā,ʻaʻole i lanakila.
I stood to admire him.	Ua kū au e mahalo iā ia.
The politician knows the problem first.	ʻIke ka mea kālaiʻāina i ka pilikia ma mua.
All loyal samurai must join the army.	Pono nā samurai kūpaʻa a pau e komo i ka pūʻali koa.
Factory officials are planning to hold a meeting.	Ke hoʻolālā nei nā luna o ka hale hana e mālama i kahi hālāwai.
The birds fly in their desired direction.	Lele nā ​​manu ma ko lākou ʻaoʻao makemake.
Survival in those states was difficult.	Paʻakikī ke ola ʻana o ia mau mokuʻāina.
He was black and black.	Ua ʻeleʻele a ʻeleʻele ʻo ia.
The government is making an effort to improve living conditions.	Ke hooikaika nei ke aupuni e hooikaika i ka noho ana.
Young researchers are not known.	ʻAʻole ʻike ʻia nā mea noiʻi ʻōpio.
Scientists are working hard.	Ke hana ikaika nei nā kānaka ʻepekema.
The car was covered in darkness.	Ua uhi ʻia ke kaʻa i ka pouli.
The immediate noise startled the cat.	ʻO ka walaʻau koke i hoʻopūʻiwa i ka pōpoki.
Most garden snails reproduce asexually.	ʻO ka hapa nui o nā snails māla e hoʻohua asexually.
We planned to defend the two villages.	Ua hoʻonohonoho mākou e pale i nā kauhale ʻelua.
The field is off the farm boundary.	Aia ka mahinaai mai ka pa palena o ka mahi'ai.
What are the benefits?	He aha nā pōmaikaʻi?
From the main room comes the skin of the metal pipes.	Puka mai ke keʻena nui i ka ʻili o nā paipu metala.
The house they bought was an old but beautiful house.	ʻO ka hale a lākou i kūʻai ai he hale kahiko akā nani.
Many government buildings collapsed after years of neglect.	Nui nā hale aupuni i hiolo ma hope o nā makahiki o ka mālama ʻole ʻia.
He was enslaved without number.	Ua hoʻokauwā ʻia ʻo ia i ka helu ʻole.
The actress was gorgeous in her white dress!	Ua nani ka mea keaka i kona lole keʻokeʻo!
He liked the lightness of the two sandwiches.	Ua makemake ʻo ia i ka māmā o nā sandwich ʻelua.
The pebbles were thrown into the water and melted.	Ua kiola ʻia kahi ʻiliʻili i loko o ka wai, a hoʻoheheʻe ʻia.
He could not understand the reason for his anger.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i ke kumu o kona huhū.
Now, close your eyes, and hold your breath.	I kēia manawa, e pani i kou mau maka, a e kau i kou hanu.
The medicine seemed to help him sleep.	Me he mea lā e kōkua ka lāʻau iā ia e hiamoe.
The cement in the water weakens the cement.	ʻO ka sima i loko o ka wai e hoʻonāwaliwali i ke koʻi.
The explosion was heard for miles around.	Ua lohe ʻia ka pahū no nā mile a puni.
This farmer is famous for its beautiful plants.	Kaulana kēia mahiʻai no kāna mau mea kanu nani.
We use words in conversation, often to command other people.	Hoʻohana mākou i nā huaʻōlelo ma ke kamaʻilio, pinepine e kauoha i nā poʻe ʻē aʻe.
Education is needed in this area.	Pono ka hoʻonaʻauao ma kēia wahi.
Place the text on top of an image.	Kau i nā kikokikona ma luna o kekahi kiʻi.
The family moved out of town.	Ua neʻe ka ʻohana mai ke kūlanakauhale.
In a month, visit us.	I hoʻokahi mahina, e kipa mai iā mākou.
He learned a lot from his father.	Ua aʻo nui ʻo ia mai kona makuakāne.
The cause of this disaster is poor planning.	ʻO ke kumu o kēia pōʻino ʻo ka hoʻolālā maikaʻi ʻole.
Scientists use special equipment to read brain waves.	Hoʻohana nā kānaka ʻepekema i nā mea hana kūikawā e heluhelu ai i nā nalu o ka lolo.
The snake hid in the middle of the forest.	Pee ka nahesa i waena o ka nahelehele.
The electricity was slowly restored.	Hoʻihoʻi mālie ʻia ka uila.
The jazz band sits on stage playing their instruments.	Noho ka hui jazz ma luna o ke kahua e hoʻokani ana i kā lākou mau mea kani.
Reduce heat.	E ho'ēmi i ka wela.
Within two hours, the city was in ruins.	I loko o ʻelua hola, ua pōʻino ke kūlanakauhale.
The bell was played at six in the morning.	Ua hoʻokani ʻia ke kani kani i ka ʻeono o ke kakahiaka.
He opened his eyes.	Wehe ia i kona mau maka maka.
Tomorrow, she will bury the babies in the graves.	ʻApōpō, kanu ʻo ia i nā lua kupapaʻu pēpē.
I urged him not to give up hope.	Ua koi au iā ia mai haʻalele i ka manaʻolana.
Look, we are almost finished!	E nana, ua kokoke pau kakou!
Commercial fishing is popular here.	Kaulana ʻia ka lawaiʻa kalepa ma ʻaneʻi.
The costume is amazing.	He mea kupanaha ka lole.
His breath kissed the card.	Honi kona hanu i ke kāleka.
There are many types of sea shells on this beach.	Nui nā ʻano ʻano pūpū kai ma kēia kahakai.
Your argument is not valid.	ʻAʻole kūpono kāu hoʻopaʻapaʻa.
What is the topic under consideration?	He aha ke kumuhana e noʻonoʻo ʻia nei?
They took the plates out and washed them.	Lawe lākou i nā pā ma waho, a holoi.
The doorbell rang and a young woman entered.	Ua kani ka bele puka, a komo mai kekahi wahine opio.
They should be red enough.	Pono lākou e ʻulaʻula lawa.
There is a huge demand for public money.	Loaʻa ka makemake nui i ke kālā aupuni.
There is a clear division to the public.	Aia ka mahele maopopo i ka lehulehu.
They are lucky to succeed in this endeavor.	Laki lakou i ka holomua ma keia hana.
It is not good to rub oil into your dog's fur.	ʻAʻole pono ka hamo ʻana i ka ʻaila i loko o ka hulu o kāu ʻīlio.
The shops here will close soon.	Pani koke nā hale kūʻai ma ʻaneʻi.
The senator will win the next election.	E lanakila ana ka senatoa i ke koho balota e hiki mai ana.
We need to eat a balanced diet.	Pono kākou e ʻai i ka meaʻai kaulike.
A college team won the game.	Ua lanakila kekahi hui o ke kulanui i ka pāʻani.
Trade connects the two countries.	Hoʻopili ke kālepa i nā ʻāina ʻelua.
The leaders did not listen.	ʻAʻole i hoʻolohe nā alakaʻi.
The banker refused to give them a loan, they got it.	Ua hōʻole ka mea panakō e hāʻawi iā lākou i kahi hōʻaiʻē, ua loaʻa iā lākou.
He was tried and punished.	Ua hoʻokolokolo ʻia a hoʻopaʻi ʻia ʻo ia.
Water turns from water to gas.	Huli ka wai mai ka wai a i ke kinoea.
Most of the shirts are offered to the customers	Hāʻawi ka nui o nā pālule i nā mea kūʻai
Inflation is rampant in this economy.	Ua laha ka inflation ma keia hookele waiwai.
The people were worse in those days.	Ua ʻoi aku ka ʻino o nā kānaka i ia mau lā.
There are many roads in the village.	He nui na alanui e ku ana ma ke kauhale.
Please report the advertisement.	E ʻoluʻolu e hōʻike i ka hoʻolaha.
They laughed.	Ua ʻakaʻaka lākou.
We need to go for some food.	Pono mākou e hele i kahi meaʻai.
The two offices merged to form the new company.	Hoʻohui ʻia nā keʻena ʻelua e hoʻokumu i ka hui hou.
Try again.	Hana hou.
A hard -line agreement to protect foreign relations.	ʻO kahi pūʻulu ʻaelike paʻakikī e hoʻomalu i ka pilina o ka ʻāina i waho.
The king was proud and proud.	Haʻaheo a haʻaheo ke aliʻi.
After a quick wash, the room smelled good again.	Ma hope o ka holoi wikiwiki ʻana, ʻala hou ka lumi.
The police were not well cared for by the people on the streets.	ʻAʻole mālama nui ʻia nā mākaʻi e ka poʻe ma ke alanui.
Millions were spent cleaning the walls.	Ua lilo nā miliona miliona i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i nā paia.
Can't they think of another way?	ʻAʻole hiki iā lākou ke noʻonoʻo i kahi ala ʻē aʻe?
Please ask us if you want to buy.	E ʻoluʻolu e nīnau mai iā mākou inā makemake ʻoe e kūʻai.
The bottle contained two ounces of whiskey.	Ua paʻa ka ʻōmole i ʻelua auneke o ka whiskey.
It is lonely to be without life.	He mehameha ka noho ʻole ʻana.
The company’s finances are not good.	ʻAʻole maikaʻi nā kālā o ka hui.
I want money.	Makemake au i ke kālā.
Were his disciples afraid?	Ua makau paha kana poe haumana?
It is easy to explain what is going on.	He maʻalahi ka wehewehe ʻana i ka mea e hana nei.
Different types of work offer the job.	Hāʻawi nā ʻano hana like ʻole i ka hana.
In the past year, many city centers have witnessed violent clashes.	I ka makahiki i hala aku nei, nui nā kikowaena kūlanakauhale i ʻike i nā hakakā ʻino.
The turtle floated again in the water.	Lupe hou ka honu i ka wai.
He explained his goals.	Ua wehewehe ʻo ia i kāna mau pahuhopu.
His people were well guarded.	Ua kiaʻi maikaʻi ʻia kona poʻe kamaʻāina.
He drank milk as a sign of good will.	Ua inu ʻo ia i ka waiū, he hōʻike o ka manaʻo maikaʻi.
During their school days, they both had fun at the park.	I ko lākou mau lā kula, ʻoliʻoli pū lāua ma ka paka.
Someone may have blown the wheel.	Ua hū paha kekahi i ka huila.
I was very hurt.	Ua ʻeha loa au.
The noble hero was killed by evil goblins.	Ua pepehi ʻia ka meʻe hanohano e nā goblins ʻino.
The baby needs a bottle every three hours.	Pono ka pēpē i ʻōmole i kēlā me kēia ʻekolu hola.
They were successful in coming to the top.	Ua lanakila lākou i ka hiki ʻana i luna.
The people protested against the dictator.	Ua kū kūʻē nā kānaka i ka dictator.
You can get the disease by eating uncooked meat.	Hiki ke loaʻa ka maʻi ma ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo i hoʻomoʻa ʻole ʻia.
The bride and groom first met at a party.	Ua hui mua ka wahine mare a me ke kāne male ma kahi pāʻina.
There are small white spots on the neck of the person.	He mau ʻula keʻokeʻo liʻiliʻi ma ka ʻāʻī o ke kanaka.
The government issued a statement yesterday.	Ua hoʻopuka ke aupuni i kahi ʻōlelo i nehinei.
Motorways are important.	He mea nui nā ala kaʻa kaʻa.
Mumps is a common disease.	He ma'i ma'amau ka mumps.
Heir to wealth, no other source of wealth.	He hoʻoilina waiwai, ʻaʻohe kumu waiwai ʻē aʻe.
Let's get started.	E hoʻomaka kākou i nā ʻoihana.
The town prospered, thanks to the efforts of the people.	Ua holomua ke kaona, me ka hooikaika o na kamaaina.
We will not be leaving the airport soon.	ʻAʻole koke mākou e haʻalele i ke kahua mokulele.
Cut carrots.	ʻOki kāloti.
The land is hard and mountainous.	He ʻoʻoleʻa a mauna ka ʻāina.
A relaxing break after this sad news.	ʻO kahi hoʻomaha hoʻomaha ma hope o kēia lono kaumaha.
The noise was almost unacceptable.	Ua aneane hiki ʻole ke ʻae ʻia ka walaʻau.
His words were quoted by some famous teachers.	Ua hōʻike ʻia kāna mau ʻōlelo e kekahi mau kumu kaulana.
We want to play football.	Makemake mākou e pāʻani pôpeku.
A concert was held yesterday.	Ua mālama ʻia kahi ʻaha mele i nehinei.
Let's go swimming.	E hele kāua e ʻauʻau.
More seats on all sides.	Hoʻonui nā wahi noho ma nā ʻaoʻao āpau.
Let's use white vinegar to clean the boil.	E hoʻohana kākou i ka vīnega keʻokeʻo no ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka paila.
See the main features of cola drinks.	E ʻike i nā hiʻohiʻona nui o nā mea inu cola.
He looked up and laughed sadly.	Nānā aʻela ʻo ia i luna, ʻakaʻaka ʻo ia me ke kaumaha.
The lights went out.	Ua pio nā kukui.
It can hit high scores.	Hiki iā ia ke pā i nā memo kiʻekiʻe.
The moon was hidden behind the cloud.	Ua hūnā ʻia ka mahina ma hope o ke ao.
The professor's wife left after it was discovered.	Ua haʻalele ka wahine a ke Polofesa ma hope o ka ʻike ʻia ʻana o kāna hana.
As a result, most people just leave them alone.	ʻO ka hopena, ka hapa nui o ka poʻe e haʻalele wale iā lākou.
The cat used his foot to squirm in the water.	Ua hoʻohana ka popoki i kona wāwae e wili i ka wai.
Research questions often involve the translation of written texts.	Hoʻopili pinepine nā nīnau noiʻi i ka unuhi ʻana i nā kikokikona palapala.
It’s an interesting story.	He moʻolelo hoihoi.
There is no chief to rule this land.	ʻAʻohe aliʻi e hoʻomalu i kēia ʻāina.
And children learn by memorizing words.	Aʻo nā keiki ma ka hoʻopaʻanaʻau ʻana i nā huaʻōlelo.
The sales figures show how well this business is doing.	Hōʻike nā helu kūʻai i ka hana maikaʻi o kēia ʻoihana.
The movies in this theater are awesome.	He weliweli nā kiʻiʻoniʻoni ma kēia hale keaka.
The energy is almost gone.	Aneane pau ka ikehu.
The committee must consider.	Pono ke komite e noonoo.
The environment is poor.	He ʻilihune ke kaiapuni.
They make people aware of their rights.	Hoʻomaopopo lākou i nā kānaka i ko lākou pono.
Residents have no time for such activities.	ʻAʻohe manawa o nā kamaʻāina no ia mau hana.
The terror of war looms over many nations.	Ke kau nei ka weliweli o ke kaua ma luna o nā lāhui he nui.
The number of cars is low.	He haʻahaʻa ka huina o nā kaʻa.
The penalties are harsh, but necessary.	ʻO nā hoʻopaʻi he paʻakikī, akā pono.
There was a road on the river.	Aia ma luna o ka muliwai he alanui.
They built an airport in the desert.	Ua kūkulu lākou i kahua mokulele ma ka wao nahele.
“Democracy” is a form of government.	ʻO ka "democracy" kahi ʻano aupuni.
Thailand is famous for its local food.	Kaulana ʻo Thailand i kāna meaʻai kūloko.
Some countries are more valuable than others.	ʻOi aku ka waiwai o kekahi mau ʻāina ma mua o nā mea ʻē aʻe.
She liked him, but she didn't show his love easily.	Makemake ʻo ia iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia e hōʻike maʻalahi i kona aloha.
The curtains slowly moved as he walked into the room.	Ua ʻōleʻa mālie nā pale i kona hele ʻana i loko o ke keʻena.
Her new dress is very beautiful.	He nani loa kona lole hou.
Fish stocks are declining due to overfishing.	ʻO ka emi ʻana o nā waihona iʻa ma muli o ka lawaiʻa nui ʻana.
What kinds of projects does he do?	He aha nā ʻano papahana āna i hana ai?
These weeks are important for healing.	He mea nui kēia mau pule no ka ho'ōla ʻana i ka maʻi.
John’s performance irritates me at times.	ʻO ka hana a John e hoʻonāukiuki iaʻu i kekahi manawa.
Earthquakes can damage buildings, bridges, and power lines.	Hiki i nā ōlaʻi ke hōʻino i nā hale, nā alahaka, a me nā laina mana.
Older people like to read what is published.	Makemake ka poʻe kahiko e heluhelu i nā mea i paʻi ʻia.
Opponents want to debate this issue.	Makemake ka poe kue e hoopaapaa i keia kumuhana.
Summarize.	E hōʻuluʻulu.
There are competing ideas about the purpose of life.	Aia nā manaʻo hoʻokūkū e pili ana i ke kumu o ke ola.
The police searched all the bags.	Huli nā mākaʻi i nā ʻeke a pau.
It’s an act that fills you with disgust.	He hana e hoʻopiha iā ʻoe me ka hoʻopailua.
The lawbreaker was arrested.	Ua hopuia ka mea haihai kanawai.
They don't have enough money to buy a house.	ʻAʻole lawa kā lākou kālā e kūʻai ai i hale.
A small seed stuck in the crack.	Ua ʻōleʻa kekahi ʻanoanu liʻiliʻi ma ka māwae.
He lost the impression that he was not stable.	Ua hoʻopau ʻia ka manaʻo ʻaʻole kūpaʻa ʻo ia.
He climbed carefully from rock to rock.	Piʻi akahele ʻo ia mai kahi pōhaku a i kekahi pōhaku.
They killed him!	Ua pepehi lākou iā ia!
This war lasted a long time.	Ua lōʻihi loa kēia kaua.
It's awful to drive here.	He weliweli ke kaʻa ʻana ma ʻaneʻi.
The disaster is slowly being repaired.	Ke hoʻoponopono mālie ʻia nei ka pōʻino.
We need to solve the problems.	Pono mākou e hoʻoponopono i nā pilikia.
The committee hopes the residents will do it again.	Manaʻo ke komite e hana hou nā kamaʻāina.
Snakes are found among all animals.	Loaʻa nā nahesa ma waena o nā holoholona āpau.
This week’s trainers will be learning the basics, including martial arts techniques.	E aʻo ana nā mea hoʻomaʻamaʻa i kēia pule i nā hōʻailona, ​​​​me nā ʻano hana kaua.
Happiness was quickly replaced by happiness.	Ua hoʻololi koke ʻia ka hauʻoli i ka hauʻoli.
He was skeptical, but spoke later.	Ua kanalua ʻo ia, akā ua ʻōlelo hope.
The wine is delicious, with the flower to compare.	He ʻono ka waina, me ka pua e hoʻohālikelike.
Experts at the zoo believe this bird is extinct.	Manaʻo ka poʻe akamai ma ka zoo ua pau kēia manu.
The law firm used most of their time in preparation.	Ua hoʻohana ka hui loio i ka nui o ko lākou manawa i ka hoʻomākaukau ʻana.
He gets the ball in the goal.	Kiʻi ʻo ia i ka pōleʻa i loko o ka pahu hopu.
The painting was on display in a small museum.	Ua hōʻike ʻia ke kiʻi pena ma kahi hale hōʻikeʻike liʻiliʻi.
This star system is similar to the solar system.	Ua like kēia ʻōnaehana hōkū me ka ʻōnaehana lā.
The fire quickly went out.	Piolo koke ke ahi.
We see the pitfalls of the road.	ʻIke mākou i nā poho o ke alanui.
You need a big frying pan, and lots of oil.	Pono ʻoe i kahi pā palai nui, a nui ka ʻaila.
Most of the people surveyed had a computer in their home.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i noiʻi ʻia he kamepiula ko lākou hale.
Not everyone seems to agree with this fact.	Me he mea lā ʻaʻole i ʻae nā kānaka a pau i kēia ʻoiaʻiʻo.
The first is given with	Hāʻawi ʻia ka mua me ka
There are many trees in this forest.	He nui loa na laau o keia ululaau.
The industry has started a new product.	Ua hoʻomaka ka ʻoihana i kahi huahana hou.
The correct way to do both.	ʻO ke ala kūpono e hana i nā mea ʻelua.
That's right.	Pololei kēlā.
Life is short, so you need to catch the sun.	He pōkole ke ola, no laila pono ʻoe e hopu i ka lā.
The war has begun.	Ua hoʻomaka ke kaua.
Many kinds of fruits need to be tasted.	Pono e ʻono ʻia nā ʻano huaʻai he nui.
A huge explosion shook the building.	ʻO kahi pahū nui i haʻalulu i ka hale.
You can't lock me.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke laka iaʻu.
The house smells of smoke.	Honi ka uahi ka hale.
Lastly, decide what you want to see.	ʻO ka hope, e hoʻoholo i ka mea āu e makemake ai e ʻike.
A large mountain facing the sky.	He mauna nui e kū pono ana i ka lani.
After a long journey, we reached our destination.	Ma hope o ka huakaʻi lōʻihi, hiki mākou i ko mākou wahi i hele ai.
When the class begins, all tests will be taken.	Ke hoʻomaka ka papa, e lawe ʻia nā hoʻokolohua āpau.
The forecaster relied on the rain.	Ua hilinaʻi ka mea wānana i ka ua.
The prisoner tried to untie his chains.	Ua hoʻoikaika ka paʻahao e wehe i kāna mau kaula.
He quickly drove her away.	Kipaku koke ʻo ia iā ia.
You could give her the book as a gift.	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi iā ia i ka puke i makana.
The effects of food poverty were examined.	Ua nānā ʻia ka hopena o ka ʻilihune i ka meaʻai.
It is a land that places great taboos on foreigners.	He ʻāina e kau ana i nā kapu nui i nā malihini.
According to many experts, anyone can do this.	Wahi a nā poʻe akamai he nui, hiki i kekahi ke hana i kēia.
First, you need to add two tablespoons of vanilla extract.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e hoʻohui i ʻelua punetēpē o ka extract vanilla.
When does the train leave?	I ka manawa hea e haʻalele ai ke kaʻaahi?
The factory was in trouble once a week.	Ua pilikia ka hale hana i hoʻokahi manawa i ka pule.
The population is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka.
He discussed the problem of rising prices.	Ua kūkākūkā ʻo ia i ka pilikia o ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai.
He liked his neighbor's anointed wooden cup.	Makemake ʻo ia i ke kīʻaha lāʻau i poni ʻia o kona hoalauna.
Stop talking now!	E ho'ōki i ke kamaʻilio ʻana i kēia manawa!
Feeding on the grass hills.	ʻAi holoholona ma nā puʻu mauʻu.
The men fell in three or four pieces.	Hāʻule nā ​​kānaka i ʻekolu a ʻehā mau ʻāpana.
This information can then change the data.	Hiki i kēia ʻike ke hoʻololi hou i ka ʻikepili.
Your hair needs a deep, deep treatment.	Pono kou lauoho i kahi lapaʻau hohonu hohonu.
Ships sail in the river.	Holo nā moku ma ke kahawai.
She insists on working with her father.	Ke koi nei ʻo ia e hana pū me kona makuakāne.
Increase your price.	E hoʻonui i kāu kumukūʻai.
Shed tears without washing.	E hoʻokahe i nā waimaka me ka holoi ʻole.
He gathered his possessions and left.	Ua ʻohi ʻo ia i kāna mau waiwai a haʻalele.
He complained about the medication being careless.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau no ka mālama ʻole.
Due respect was shown to those who had died.	Ua hōʻike ʻia ka mahalo kūpono i ka poʻe i make.
They poured champagne into glasses.	Ua ninini lākou i ka champagne i loko o nā aniani.
According to local legend, the serpent god lived here.	Wahi a ka moʻolelo kūloko, ke noho nei ke akua nahesa ma ʻaneʻi.
There are many different parts to the human body.	Aia i loko o ke kino o ke kanaka nā ʻāpana ʻokoʻa.
Do not melt the ice cream.	Mai hoʻoheheʻe i ka ice cream.
It’s cheap, it’s more common.	He mea kūʻai ʻole, ʻoi aku ka maʻamau.
The sign posts stand in each group.	Kū nā pou hōʻailona ma kēlā me kēia hui.
The government cut off government aid.	Ua hoʻopau ke aupuni i nā kōkua aupuni.
Communities rejoice at night.	Hauʻoli nā kaiāulu i ka pō.
The students were educated.	Ua aʻo ʻia nā haumāna.
This is the consequence.	O keia no ka hopena.
In close proximity, the difference between these two mountain ranges is obvious.	Ma kahi kokoke, maopopo ka ʻokoʻa ma waena o kēia mau pae mauna ʻelua.
The added sugar cane tastes better.	ʻOi aku ka ʻono o ke kō i hoʻohui ʻia.
On days of heavy rain, the river flows.	I nā lā o ka ua nui, kahe ka muliwai.
These people are immigrants.	He poʻe hana malihini kēia poʻe.
Ordinary electric water heaters are often used.	Hoʻohana mau ʻia nā mea hoʻomehana wai maʻamau i ka uila.
The body of the accused was immediately discovered.	Ua ʻike koke ʻia ke kupapaʻu o ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The ice box is full.	Ua piha ka pahu hau.
This restaurant serves a variety of foods.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā ʻano meaʻai like ʻole.
The chicken was fragrant and very good.	Ua ʻala ʻia ka moa a maikaʻi loa.
But the gas is flowing.	Akā, e kahe ana ke kinoea.
There is a bright green and white pattern on his coat.	Aia kekahi hiʻohiʻona ʻōniʻoniʻo ʻōmaʻomaʻo a keʻokeʻo ma kona kapa.
The needle moved on the analogue clock on the phone.	Ua neʻe ka nila ma ka uaki analogue ma ke kelepona.
It is hard white or fat.	He mea keʻokeʻo paʻakikī, he momona paha.
Many things have changed my life.	Nui nā mea i hoʻololi i koʻu ola.
Transforming an animal is his passion.	ʻO ka hoʻololi ʻana i holoholona ʻo kāna makemake nui.
The wise men stood around with despair.	Kū a puni ka poʻe akamai me ka luuluu.
Pieces of wood floated in the standing pond.	Ua lana nā ʻāpana lāʻau i loko o ka loko wai kū.
This word is eight words.	ʻEwalu huaʻōlelo kēia ʻōlelo.
The nature of the medicine is important.	He mea koʻikoʻi ke ʻano o ka lāʻau lapaʻau.
The local food has a different taste.	He ʻono ʻokoʻa ko ka meaʻai kūloko.
The young man smiled but did not answer.	Ua minoaka ke kanaka opio, aole nae i pane mai.
Four seasons a year.	ʻEhā kau i ka makahiki.
Different words mean the same thing.	ʻO nā huaʻōlelo like ʻole ka manaʻo like.
His father did not like nicknames.	ʻAʻole makemake kona makuakāne i ka inoa kapakapa.
Fill the skillet with water.	E hoʻopiha i ka skillet me ka wai.
This change will greatly improve road safety.	E hoʻomaikaʻi nui kēia hoʻololi i ka palekana alanui.
His head shook as he looked in the mirror.	Ua ʻōniʻoniʻo kona poʻo i ka nānā ʻana i ke aniani.
The oven was full of crab cakes.	Ua piha ka umu i nā keke pāpaʻi.
There is a zoo near the farm.	Aia kahi hale mālama holoholona ma kahi kokoke i ka mahiʻai.
Some people asked personal questions.	Ua nīnau kekahi poʻe i nā nīnau pilikino.
Farmers are relying on rain.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe mahiʻai i ka ua.
The horse awoke and flew.	Ala ka lio a lele.
No one is allowed to go near that water.	ʻAʻole ʻae ʻia kekahi e hele kokoke i kēlā wai.
He complained of pain in his flesh.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka ʻeha o kona ʻiʻo.
The locals think this plant is sacred.	Manaʻo nā kamaʻāina he laʻa kēia mea kanu.
The information needs to be analyzed.	Pono e kālailai ʻia ka ʻike.
Children are expected to memorize songs by heart.	Manaʻo ʻia nā keiki e hoʻopaʻanaʻau i nā mele ma ka puʻuwai.
He was holding the book in his hands.	E paʻa ana ʻo ia i ka puke ma kona mau lima.
The circle touches him.	Hoʻopili ka pōʻai iā ia.
He looked carefully at the menu.	Ua nānā pono ʻo ia i ka papa kuhikuhi.
The mist was falling on the wet land.	E kau ana ka noe ma luna o ka ʻāina pulu.
The same twins were carried in different houses.	Hāpai ʻia nā māhoe like ʻelua ma nā hale ʻokoʻa.
It is not clear what is coming to them.	ʻAʻole maopopo ka mea e hiki mai ana iā lākou.
He made diamonds and precious stones.	Hana ʻo ia i nā daimana a me nā pōhaku makamae.
The thought frightened him.	Ua makaʻu ka manaʻo iā ia.
The ship was made of wood.	Ua hana ʻia ka moku i ka lāʻau.
The stars shone in the night sky.	Olinolino na hoku i ka lani po.
There are many lakes in this area.	Nui nā loko ma kēia māhele.
John knew that the bitter -tailed lizard was beautiful.	Ua ʻike ʻo John he ʻano nani ka moʻo huelo ʻawaʻawa.
It is unreasonable to expect prices to rise.	He mea kūpono ʻole ka manaʻo e piʻi aʻe nā kumukūʻai.
The cell structure of organelles is a complex complex.	He hui paʻakikī ka hoʻolālā cell o nā organelles.
So everything was considered.	No laila, ua noʻonoʻo ʻia nā mea āpau.
In the place of this crowd is the murderer.	Ma kahi o kēia lehulehu ka mea pepehi kanaka.
The tables were turned, and now to their liking.	Ua huli nā papaʻaina, a i kēia manawa i ko lākou makemake.
We enjoyed a good year.	Ua hauʻoli mākou i ka maikaʻi o ka makahiki.
We did an experiment on animals.	Ua hana mākou i kahi hoʻokolohua ma nā holoholona.
This plant is green in color.	He ʻōmaʻomaʻo ke kala o kēia mea kanu.
From an unknown source.	Mai kahi kumu ʻike ʻole ʻia.
The new law was opposed by many workers.	Ua kūʻē ʻia ke kānāwai hou e nā limahana he nui.
The power of politicians is the cause of the problems.	ʻO ka mana o ka poʻe kālai'āina ke kumu i nā pilikia.
It's dark without reading the small print.	He pōʻeleʻele ke heluhelu ʻole i ka paʻi liʻiliʻi.
The cannon fired, sending the horse and runners into the air.	Ua kī ka pūkuniahi, hoʻouna i ka lio a me nā mea holo i ka lewa.
The young man hid behind his mother.	Peʻe ke kanaka ʻōpio ma hope o kona makuahine.
The river has changed in recent years.	Ua loli ka muliwai i kekahi mau makahiki aku nei.
Here you can see all kinds of birds.	Ma ʻaneʻi e ʻike ai ʻoe i kēlā me kēia ʻano manu.
The poor man wants money.	Makemake ka mea ilihune i ke kālā.
Bees attach to the skin.	Hoʻopili nā nalo i ka ʻili.
He died yesterday of cancer.	Ua make ʻo ia i nehinei, no ka maʻi kanesa.
A sleeping pig that does not wander in the rain.	ʻO kahi puaʻa moe moe e ʻauwana ʻole ana i ka ua.
He asked her.	Ua noi ʻo ia iā ia.
The crowds always gathered there.	Ua ʻākoakoa mau ka lehulehu ma laila.
Mandela is a hero here.	He meʻe ʻo Mandela ma ʻaneʻi.
The pistachio nuts are very tasty.	He ʻono loa nā hua pistachio.
The barometer shows signs of low pressure.	Hōʻike ka barometer i nā hōʻailona o ke kaomi haʻahaʻa.
Better than we thought!	ʻOi aku ka maikaʻi ma mua o kā mākou i manaʻo ai!
They saw this when they looked at the pictures.	Ua ʻike lākou i kēia i ko lākou nānā ʻana i nā kiʻi.
The water bubbled up and became a cloud.	Ehu ana ka wai, a lilo i ao.
Let’s celebrate tonight!	E hoʻolauleʻa kākou i kēia pō!
I see someone tonight.	Ke ʻike nei au i kekahi i kēia pō.
The terrifying voice awakened his dreams.	Ua hoʻāla ka leo weliweli i kāna mau moeʻuhane.
The restaurants offer great food.	Hāʻawi nā hale ʻaina i nā meaʻai nui.
It was a clear, hard morning.	He kakahiaka akaka, ʻoʻoleʻa.
Long white clouds flew lazily in the sky.	ʻO nā ao keʻokeʻo lōʻihi e hee molowa ana ma ka lani.
Having your life is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka loaʻa ʻana o kou ola.
The instructor quickly finished the paper.	Ua hoʻopau koke ke kumu aʻo i ka pepa.
He fell to his knees in the rain.	Ua hāʻule ʻo ia i kona mau kuli me ka ʻuā.
A block of ice is melted every day.	Hoʻoheheʻe ʻia kahi poloka hau i kēlā me kēia lā.
It smells different.	He ʻala ʻokoʻa.
We stayed at the hotel last night.	Noho mākou ma ka hōkele i ka pō nei.
The smoke from the forest fire was clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia ka uahi mai ke ahi o ka nahele.
Their home is in a distant land.	Aia ko lākou hale ma ka ʻāina mamao.
The machine crashed.	Haule ka mīkini.
She seemed very comfortable, very isolated.	Me he mea lā ʻoluʻolu loa ʻo ia, kaʻawale loa.
A law was enacted for their honor.	Ua kukuluia he kanawai no ko lakou hanohano.
My anger is gone.	Ke nalowale nei koʻu huhū.
The fish in this cup was smoked.	ʻO ka iʻa i loko o kēia kīʻaha ua puhi ʻia.
The man is looking for a job.	Ke ʻimi nei ke kanaka i kahi hana.
It is now seen in the making of all kinds of paintings.	Ua ʻike ʻia kēia wā i ka hana ʻana o nā ʻano kiʻi like ʻole.
Families of patients take blood samples for testing.	Lawe nā ʻohana o nā maʻi i nā laʻana koko no ka nānā ʻana.
The bridge is dangerous to drive.	He pōʻino ke alahaka ke hoʻokele.
On the whole, the author is seen as winning the balance.	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, ʻike ʻia ka mea kākau e lanakila i ke kaulike.
He said he needed time to think.	Ua ʻōlelo ʻo ia e pono ana ʻo ia i manawa e noʻonoʻo ai.
He consulted with doctors in many ways.	Kūkākūkā ʻo ia me nā kauka ma nā ʻano he nui.
He saw a hole in the thick cotton.	ʻIke akula ʻo ia i kahi puka o ka pulupulu mānoanoa.
A dress like this is expensive!	ʻO kahi kapa e like me kēia he kumukūʻai!
His fingers were wrapped around his hands.	Hoʻopili ʻia kona mau manamana lima i loko o kona mau lima.
Water is a part of life.	ʻO ka wai kekahi mea o ke ola.
The restaurant offers local food.	Hāʻawi ka hale ʻaina i ka meaʻai kūloko.
This color indicates good luck.	Hōʻike kēia kala i ka laki maikaʻi.
This is a start -up service.	He lawelawe hoʻomaka kēia.
Joe sought advice from political leaders.	Ua ʻimi ʻo Joe i ka ʻōlelo aʻoaʻo mai nā alakaʻi politika.
Her music was appreciated.	Ua mahalo ʻia kāna mele.
He was a missionary for several years.	He misionari ʻo ia no kekahi mau makahiki.
Ancient culture spans centuries.	Hōʻike ka moʻomeheu kahiko i nā kenekulia.
She had trouble meeting deadlines.	Ua pilikia ʻo ia i ka hālāwai ʻana i nā lā palena.
Don't do it!	Mai hana ʻoe!
How much do you do?	ʻEhia ka nui o kāu hana?
He moved his chair unhappily.	Ua neʻe ʻo ia ma kona noho me ka ʻoluʻolu ʻole.
She won the top prize.	Ua lanakila ʻo ia i ka makana poʻokela.
However, the course of the parade changed last time.	Eia naʻe, ua hoʻololi ʻia ke ala o ka parade i ka manawa hope loa.
He looked at me for some reason.	Ua nānā ʻo ia iaʻu no kekahi kumu.
Emissions regulations are strict here.	Ua koʻikoʻi nā kānāwai emissions ma ʻaneʻi.
The documents pointed to a rebellion.	Ua kuhikuhi nā palapala i kahi kipi.
The people ate only bread.	ʻAi wale nā ​​kānaka i ka berena.
The wall is broken.	Ua naha ka pā.
That movie is rubbish.	He ʻōpala kēlā kiʻiʻoniʻoni.
He always talked about politics.	He mea mau kāna e ʻōlelo ai e pili ana i ka politika.
I need to end the relationship.	Pono wau e hoʻopau i ka pilina.
School is important.	He mea nui ke kula.
Home schooling is a very controversial topic.	He kumuhana hoʻopaʻapaʻa loa ke kula home.
Accurate results can be obtained by scientific means.	Hiki ke loaʻa nā hopena pololei ma o ke ʻano ʻepekema.
He wrote about this government many years ago.	Ua kākau ʻo ia e pili ana i kēia aupuni i nā makahiki i hala.
A member of the newspaper agreed to one question.	Ua ʻae ʻia kekahi lālā o ka nūpepa i hoʻokahi nīnau.
Turn on the monitor and turn on the music.	E ho'ā i ka monitor a ho'ā i ke mele.
The hands are naked.	He olohelohe na lima.
But you can't feed him on your own.	Akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hānai iā ia ma kāu iho.
There are three main sections to this article.	ʻEkolu mau māhele nui o kēia ʻatikala.
Who knew about oxygen?	ʻO wai ka mea i ʻike i ka oxygen?
We need to change our course before it is too late.	Pono mākou e hoʻololi i ko mākou ala ma mua o ka lohi.
As a result, the boxes need to be covered.	ʻO ka hopena, pono e uhi ʻia nā pahu.
The poor and destitute waited for hours.	Ua kali ka poʻe ʻilihune a me ka ʻilihune no nā hola.
I made a cake for his birthday.	Hana wau i keke no kona lā hānau.
The snow covered the schools.	Ua uhi ʻia ka hau i nā kula.
Get up quickly!	E ala koke!
Tom was a big boy.	He keikikāne nui ʻo Tom.
Many people in this city are angry at the prime minister.	Nui ka poʻe o kēia kūlanakauhale i ka huhū i ke kuhina nui.
A humble girl asked you to dance.	Ua noi kekahi kaikamahine haʻahaʻa iā ʻoe e hula.
The icon shows the break part.	Hōʻike ka ikona i ka hoʻomaha ʻāpana.
This is where the penguins live.	ʻO kēia kahi e noho ai nā penguins.
The machine is beautiful but tough.	He nani ka mīkini akā paʻakikī.
The book is very old and has fallen apart.	He kahiko loa ka puke a ua hāʻule.
Despite the difficulties, the refugees continued.	ʻOiai nā pilikia, hoʻomau ka poʻe mahuka.
They collect taxes in every country.	ʻOhi lākou i nā ʻauhau ma kēlā me kēia ʻāina.
The fire quickly spread through the city.	Laha koke ke ahi ma ke kulanakauhale.
The population is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka.
The national spirit came out of the fighting.	Ua puka mai ka ʻuhane lāhui mai ka hakakā ʻana.
Happy people eat lightly.	ʻAi māmā wale ka poʻe hauʻoli.
Cooking needs to be done correctly and with care.	Pono ke kuke i ka pololei a me ka mālama.
Her dress is the latest.	ʻO kona ʻaʻahu ka mea hou loa.
He listened to their words.	Ua kuli ʻo ia i kā lākou ʻōlelo.
They arrested me.	Ua hopu lākou iaʻu.
The idea is not fair.	ʻO ka manaʻo ʻaʻole kūpono ʻo ia.
Canvassers canvassed the district.	Canvassers canvassed the district.
Most of the miners are male.	ʻO ka hapa nui o nā miners he kāne.
The watch provides a deep and vibrant sound.	Hāʻawi ka wati i kahi leo hohonu a me ka leo.
The mother of the bride was on the road.	Ua hele ka makuahine o ka wahine mare ma ke ala.
He broke all kinds of rules.	Ua uhaki ʻo ia i nā ʻano lula like ʻole.
People think they are healthy.	Manaʻo nā kānaka he olakino.
First, you need to add a heartbeat of cinnamon.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e hoʻohui i kahi puʻu puʻuwai o ke kinamona.
The bridge was badly damaged.	Ua poino loa ke alahaka.
They are investigating historical errors.	Ke noiʻi nei lākou i nā hewa mōʻaukala.
Cut the lime in half.	Eʻoki i ka lime i ka hapalua.
First, add the soda and water.	ʻO ka mua, e hoʻohui i ka soda a me ka wai.
They continued to exchange messages.	Ua hoʻomau ʻia kā lākou hoʻololi ʻana i nā leka.
The wolf crawled slowly towards the buffalo.	Kolo malie aku ka iliohae i ka bufalo.
The look on his face was a lesson in anger.	ʻO ka hiʻohiʻona o kona helehelena he haʻawina i ka huhū.
The government boasts that the unemployment rate has dropped.	Ke kaena nei ke aupuni ua hāʻule ka helu o ka nele i ka hana.
He did not know what to do.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i kāna hana.
The leaves began to wither.	Ua hoʻomaka nā lau e mae.
Several meetings were held.	Ua mālama ʻia kekahi mau hālāwai.
I blew my leg today.	Ua puhi au i koʻu wāwae i kēia lā.
We stay up late on weekends.	Noho mākou i ka pō i nā hopena pule.
We have no different changes.	ʻAʻohe o mākou hoʻololi ʻokoʻa.
A group of men entered the church.	Ua komo kekahi pūʻulu kāne i ka hale pule.
This child is lost in the wilderness.	Ua nalowale kēia keiki i ka wao nahele.
He was born into a wealthy family.	Ua hānau ʻia ʻo ia i loko o kahi ʻohana waiwai.
Yes, the main difference is that you can't hurt yourself.	ʻAe, ʻo ka ʻokoʻa nui ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hōʻino iā ʻoe iho.
The dentist knows that the patient’s teeth are very clean.	Ua ʻike ka niho niho i ka maʻemaʻe loa o nā niho o ka mea maʻi.
There is little evidence of most ancient cultures.	He liʻiliʻi nā hōʻike o ka hapa nui o nā moʻomeheu kahiko.
The city was full of towers.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā hale kiaʻi.
The light of dawn spread over the valley.	Ua pahola ka olinolino o ka wanaao ma ke awawa.
His voice was calm and steady.	Ua mālie a paʻa kona leo.
The calm did not stop.	Ua kū ʻole ka mālie.
It provides food for humans and other animals.	Hāʻawi ia i ka meaʻai no ke kanaka a me nā holoholona ʻē aʻe.
The cause of the fire is hard,	He paʻakikī ke kumu o ke ahi,
The wind blows through the desert, and the sand is rolled up.	Kaʻi ka makani ma ka wao nahele, a ʻāwili ʻia ke one.
You need to mix the yeast with water.	Pono ʻoe e hoʻohui i ka hū me ka wai.
He decided to finish his plans for the morning.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻopau i kāna mau hoʻolālā no ke kakahiaka.
He divided the market on fertilizer.	Ua hoʻokaʻawale ʻo ia i ka mākeke ma ka fertilizer.
You are late.	Ua lohi ʻoe.
Dark clouds floated in the red sky.	Lana nā ao ʻeleʻele ma ka lani ʻulaʻula .
The struggle of grief is over.	Ua pau ka hakaka o ke kaumaha.
Summers are hot and dry.	He wela a maloʻo ke kauwela.
Do you remember when we visited this park?	Hoʻomanaʻo ʻoe i ko mākou kipa ʻana i kēia paka?
I don't know the man.	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka.
The number is fixed.	Ua paʻa ka helu.
Prison execution delayed.	Hoʻopaneʻe ʻia ka hoʻokō ʻana o ka paʻahao.
The captain ordered his soldiers to fight.	Ua kauoha ke kapena i kona mau koa e kaua.
This restaurant offers the best food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ka meaʻai maikaʻi loa.
A lot of rain has fallen this year.	He nui ka ua i hāʻule i kēia makahiki.
It was common for older women to carry babies or grandchildren.	He mea maʻamau nā luahine e hāpai ana i nā pēpē a i ʻole nā ​​moʻopuna.
When you get this, you're half done.	Ke loaʻa iā ʻoe kēia, pau ka hapalua o kāu hana.
This orange is delicious.	He ʻono kēia ʻalani.
A personal collector is looking at a painting.	E nānā ana kekahi kanaka hōʻiliʻili pilikino i kahi kiʻi pena.
Customers complete their code.	Hoʻopau nā mea kūʻai i kā lākou code.
Now we need to peel the sweet potato.	I kēia manawa pono mākou e ʻili i ka ʻuala.
Rapid changes led to unrest.	ʻO nā loli wikiwiki i alakaʻi i nā haunaele.
He was injured in a car accident but recovered.	Ua ʻeha ʻo ia i kahi ulia kaʻa akā ua ola hou.
Trains are the fastest way to get there.	ʻO nā kaʻaahi ke ala wikiwiki loa e hele ai.
You know some things aren't for sale, right?	ʻIke ʻoe ʻaʻole kūʻai ʻia kekahi mau mea, ʻeā?
Our garden is beautiful in the spring.	He nani ko mākou māla i ka puna.
This metal is found in ovens, ice buckets, and water boilers.	Loaʻa kēia metala i nā umu, nā pahu hau, a me nā paila wai.
The police climbed on the rubbish, looking for the living things.	Piʻi ka mākaʻi ma luna o ka ʻōpala, e ʻimi ana i nā mea ola.
He spoke in a low voice and thoughtfully.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo liʻiliʻi a me ka manaʻo.
There are many shops and offices on the main street.	He nui nā hale kūʻai a me nā keʻena ma ke ala ākea.
The waters of the earth will run dry in the years to come.	E mahuka ana ka wai o ka honua i na makahiki e hiki mai ana.
Use gloves to prevent fire.	E hoʻohana i nā mīkina lima e pale aku i ke ahi.
No one likes him, he is not wanted.	ʻAʻohe mea makemake iā ia, ʻaʻole makemake ʻia ʻo ia.
The birds attached to the trackers were released into the country.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā manu i hoʻopili ʻia me nā trackers i loko o ka ʻāina.
Keep this glass of water on the table overnight.	E mālama i kēia kīʻaha wai ma ka papa pō.
He has a vision and intelligence.	Loaʻa iā ia kahi hiʻohiʻona a me ke akamai.
The room was small, but comfortable.	He ʻuʻuku ka lumi, akā ʻoluʻolu.
Painting is famous all over the world.	Ua kaulana ka pena kiʻi ma ka honua holoʻokoʻa.
Wear warm clothes.	E hoʻokomo i nā lole mahana.
This man was killed by his own brother.	Ua pepehi ʻia kēia kanaka e kona kaikunāne ponoʻī.
The quarterback pushed the ball down the field.	Hoʻolalelale ka quarterback i ka pōleʻa i lalo o ke kahua.
We had to walk a few miles to get there.	Pono mākou e hele i kekahi mau mile a hiki i laila.
The departure team began to celebrate the goals.	Ua hoʻomaka ka hui haʻalele e hoʻolauleʻa i nā pahuhopu.
The engineers themselves are mysterious.	ʻO ka poʻe ʻenekinia ponoʻī he pohihihi.
He wanted to break free.	Makemake ʻo ia e hemo.
I refused his offer to pay me back.	Hōʻole au i kāna hāʻawi e uku hou iaʻu.
Please complete the form.	E ʻoluʻolu e hoʻopiha piha i ka palapala.
I want to relax.	Makemake au e hoʻomaha.
The design is small but full of beauty.	He liʻiliʻi ka mea hoʻohālike akā piha i ka nani.
You did not control your anger.	ʻAʻole ʻoe i hoʻomalu i kou huhū.
It was dark.	Ua pōʻeleʻele.
As it turned out, the fire was there.	E like me ka mea i hana ʻia, aia ke ahi ma ia wahi.
Let's fix the fence.	E hooponopono kakou i ka pa.
He poured wine on the table.	Ua ninini ʻo ia i ka waina ma luna o ka papaʻaina.
It kept raining all day.	Ua hāʻule mau ka ua i ka lā a pau.
These days, there are a lot of hybrid cars.	I kēia mau lā, nui nā kaʻa hybrid.
The beetle drank the nectar from a dozen flowers.	Ua inu ka nalo i ka nectar mai nā pua he kakini.
The knight's friends gathered to rescue him.	Ua ʻākoakoa nā hoaaloha o ka naita e hoʻopakele iā ia.
The ocean was a little rough and the wind was strong.	He ʻale iki ka moana a he makani ikaika.
The lady smiled happily at the show.	Ua minoʻaka ka lede me ka leʻaleʻa i ka hōʻike.
When a student makes a mistake, it is natural to correct him or her.	Ke hewa ka haumāna, he mea maʻamau ke hoʻoponopono iā ia.
There were farmers before.	He mau mahiʻai ma mua.
As a child, she was very shy.	I kona wā kamaliʻi, hilahila loa ʻo ia.
The main symptom is pain.	ʻO ka hōʻailona nui ka ʻeha.
The population of the village is growing.	Ke ulu nei ka heluna kanaka o ke kauhale.
The tower ascended to heaven.	Ua piʻi ka hale kiaʻi i ka lani.
He bought the ticket with money.	Ua kūʻai ʻo ia i ka tiketi ma ke kālā.
A boy is standing on the stairs.	Kū kekahi keikikāne ma ke alapiʻi.
He opened the door and went inside.	Ua wehe ʻo ia i ka puka a komo i loko.
Iron is often used in the smelting of limestone and limestone.	Hoʻohana pinepine ʻia ka hao ma ka hoʻoheheʻe ʻana i ka ʻala a me ka limestone.
Everyone slept that night.	Ua hiamoe nā kānaka a pau i kēlā pō.
Henry had a sense of humor.	He manaʻo hoʻohenehene ko Henry.
We need to protect this forest from illegal intruders.	Pono mākou e pale i kēia ululāʻau mai nā mea komo hewa.
So you didn’t taste the caviar.	No laila, ʻaʻole ʻoe i ʻono i ka caviar.
The plants are delicious.	He ʻono nā mea kanu.
We had hours before dinner, he said.	He mau hola mākou ma mua o ka ʻaina ahiahi, a ʻōlelo ʻo ia.
Almost at hand is the medicine for snakebite.	Kokoke ma ka lima ka lāʻau lapaʻau no ka nahu nahesa.
More cars will be parked at night on the road.	E paʻa nā kaʻa hou aku i ka pō ma ke alanui.
The thief broke the law.	Ua pale ka ʻaihue i ke kānāwai.
The sour taste of the drink made it delicious.	ʻO ka ʻono ʻawaʻawa o ka mea inu i hoʻonanea ai.
Led by a group of local farmers, the plants grew.	Alakaʻi ʻia e kahi hui o nā mahiʻai kūloko, ua ulu nā mea kanu.
The birds flew down with a loud howl.	Lele iho la na manu i lalo me ka uwo nui.
This is an amazing site.	He paena kupanaha kēia.
So he returned to live with his mother.	No laila, hoʻi ʻo ia e noho me kona makuahine.
They felt that their daughter's death was tragic.	Ua manaʻo lākou he pōʻino ka make ʻana o kā lāua kaikamahine.
Your answer is incorrect.	ʻAʻole pololei kāu pane.
We need to stop complaining to the government.	Pono mākou e ho'ōki i ka hoʻopiʻi mau ʻana i ke aupuni.
Stir the butter into the flour mixture.	E hoʻoulu i ka pata i loko o ka hui palaoa.
We enjoyed the pleasant walks.	Ua hauʻoli mākou i nā hele wāwae ʻoluʻolu.
Bind the wrong words.	E kāʻei i nā ʻōlelo kūpono ʻole.
A solid metal sheet is conductive and insulating.	ʻO kahi ʻāpana metala paʻa he conductive a me ka insulating.
Literacy rate is very low in this country.	Haʻahaʻa loa ka helu heluhelu ma kēia ʻāina.
The birds sing loudly in the morning.	Leo nui nā manu i ke kakahiaka.
The journey began to plan.	Ua hoʻomaka ka huakaʻi e hoʻolālā.
The speaker's voice was quiet.	Ua mālie ka leo o ka mea haʻiʻōlelo.
The children dived into the water.	Luʻu nā keiki i ka wai.
The scent of soap fills the bathroom with a beautiful scent.	Hoʻopiha ke ʻala o ke kopa i ka lumi ʻauʻau me kahi mea ʻala nani.
One day, you will know.	I kekahi lā, maopopo iā ʻoe.
Coffee grows well in this country.	Ulu maikaʻi ka kofe ma kēia ʻāina.
Catharine began to compose music.	Ua hoʻomaka ʻo Catharine e haku i ka mele.
A narrow valley runs between two hills.	He awawa haiki e holo ana mawaena o na puu elua.
He lit a cigarette.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka.
The river runs through the park.	Holo ka muliwai ma ka paka.
The world record was broken five years ago.	Ua haki ka mooolelo honua i elima makahiki aku nei.
It was said that he could no longer fly in the air.	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole hiki iā ia ke holo hou ma ka lewa.
People are skeptical that government statistics will not work.	Ke kānalua nei ka poʻe ke ʻae ʻole nā ​​helu aupuni.
The cup shook as the man walked.	Ua haʻalulu ke kīʻaha i ka hele ʻana o ke kanaka.
The customer will notice a decrease in labor.	E ʻike ka mea kūʻai aku i ka emi ʻana o ka hana.
Sprinkle the sliced ​​berries on top of the cake.	E lūlū i nā hua ʻokiʻoki ma luna o ka keke.
Visitors enter the temple.	Komo ka poe makaikai i ka luakini.
The ice floes in front of the ship’s nose at midnight.	Holo ka hau hau ma mua o ka ihu o ka moku i ka lā aumoe.
He demanded money.	Ua koi ʻo ia i ke kālā.
But the other girl's eyes fixed her mind.	Akā, ʻo ka nānā ʻana o kekahi kaikamahine ʻē aʻe i hoʻopaʻa i kona manaʻo.
Some officials are responsible for managing the building.	ʻO kekahi mau luna ke kuleana no ka mālama ʻana i ka hana hale.
After watching the sunset, the boy returned home.	Ma hope o ka nānā ʻana i ka napoʻo ʻana o ka lā, hoʻi ke keiki i ka hale.
There are many challenges facing health care.	Nui nā pilikia e kū nei i ka lawelawe olakino.
Here is a map to help you.	Eia ka palapala ʻāina e kōkua iā ʻoe.
They lost their last game, then lost the tournament.	Ua eo lākou i kā lākou pāʻani hope loa, a laila nalo i ka hoʻokūkū.
We never see them in public these days.	ʻAʻole loa mākou e ʻike iā lākou ma ka lehulehu i kēia mau lā.
Scientists often study animal production.	Aʻo pinepine nā kānaka ʻepekema i ka hana holoholona.
This place is famous for sightseeing.	Ua kaulana kēia wahi no ka mākaʻikaʻi.
These plants need plenty of sun.	Pono kēia mau mea kanu i ka nui o ka lā.
They decided to remove the bell from his tower.	Ua hoʻoholo lākou e wehe i ka bele mai kona hale kiaʻi.
The baby cried in a bad way.	Ua uē ka pēpē me ke ʻano ʻinoʻino.
She was nervous about making new friends.	Ua hopohopo ʻo ia no ka ʻike ʻana i nā hoaaloha hou.
They returned from school at noon.	Hoʻi mai lākou mai ke kula i ke awakea.
A lot of people live in this area.	Nui ka poʻe e noho ana ma kēia wahi.
If possible, your father should be at the interview.	Inā hiki, pono kou makuakāne ma ka hālāwai ninaninau.
They don’t forget to show their appreciation.	ʻAʻole lākou poina e hōʻike i ko lākou mahalo.
Weaknesses and strengths of different types of leadership.	Nā nāwaliwali a me nā ikaika o nā ʻano alakaʻi like ʻole.
The salon will dry your hair.	Na ka salon e hoʻomaloʻo i kou lauoho.
I can't stand that smell anymore.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou i kēlā ʻala.
Creating a line chart	Ka hana ʻana i ka pakuhi laina
This didn’t work out at all.	ʻAʻole i holo iki kēia.
The parade was a huge victory.	He lanakila nui ka parade.
We look at the stars.	Nānā mākou i nā hōkū.
The smoke of the forest fires fills the air.	Hoʻopiha ka uahi o nā ululāʻau ahi i ka lewa.
We believe success will be rewarded.	Manaʻo mākou e uku ʻia ka holomua.
Is the government right?	Pono anei ke aupuni?
Incorrect software may be the reason the computer crashes.	ʻO ka polokalamu kūpono ʻole paha ke kumu i hāʻule ai ke kamepiula.
On the way, a man read a newspaper.	Ma ke alahele, heluhelu kekahi kanaka i ka nupepa.
The line between right and wrong is not clear.	ʻAʻole maopopo ka laina ma waena o ka pono a me ka hewa.
A thin old man sat quietly by the ocean.	Noho malie ma ka moana kahi elemakule wiwi.
They were told to take care of it.	Ua ʻōlelo ʻia lākou e mālama.
Agriculture was an important industry in the area.	He ʻoihana nui ka mahiʻai ma ia wahi.
Language is a kind of conversation.	He ʻano kamaʻilio ka ʻōlelo.
This terrible rubbish needs to be put away.	Pono e waiho ʻia kēia ʻōpala weliweli ma kahi.
The body is constantly changing.	Ke loli mau nei ke kino.
It was immediately decided to close the school.	Ua hoʻoholo koke ʻia e pani i ke kula.
A bad mess has been removed.	Ua wehe ʻia kahi ʻino ʻino.
Heat this oil and smoke it.	E wela i kēia ʻaila a puhi.
A business store was destroyed by the bomb.	Ua luku ʻia kahi hale kūʻai ʻoihana i ka pahū.
The observer gathered his tools.	Ua ʻohi ka mea mākaʻikaʻi i kāna mau mea hana.
Half of that oil was released	Hoʻokuʻu ʻia ka hapalua o ia ʻaila
Negative thoughts can affect your health.	Hiki i nā manaʻo maikaʻi ʻole ke hoʻopilikia i kou olakino.
Journalists reported on the question.	Ua hōʻike ka poʻe nūpepa ma ka nīnau.
The ship stopped at dawn.	Kū ka moku i ka wanaʻao.
The stars were small, also known as dwarf hotels.	He liʻiliʻi nā hōkūhele, ʻike ʻia hoʻi ʻo nā hokele dwarf.
A new wave of movement for the most part.	ʻO kahi nalu hou o ka neʻe ʻana i ka hapa nui.
The council debated.	Hoʻopaʻapaʻa ka ʻaha kūkā.
A line of non -rulers ruled at this time.	Ua noho aliʻi kekahi laina aliʻi ʻole i kēia wā.
They look at the cliffs.	Nānā lākou i nā pali.
There is a large open office in the workshop.	He keʻena hamama nui ka luna ma ka hale hana.
This year’s competition is tough.	He ʻoʻoleʻa ka hoʻokūkū o kēia makahiki.
That’s not a joke!	ʻAʻole kēlā he ʻakaʻaka!
Scientists believe that the evidence is accurate	Ua manaʻo ka poʻe ʻepekema i hōʻike maoli ʻia nā hōʻike
The minister used to be a monk.	He mōneka ke kuhina ma mua.
The world was clean.	Ua hoʻomaʻemaʻe ke ao.
The news of his illness showed that he was angry.	Ua ʻike ʻia kona huhū i ka lono o kona maʻi.
Henry was content to be married.	Ua māʻona ʻo Henry i ka male ʻana.
The smoke billowed from the stoves of the factory.	Puhi ka uwahi nā kapuahi kuʻekuʻe o ka hale hana.
Anger is at the root of all conflict.	Aia ka inaina i ke kumu o nā paio a pau.
The doorbell often rings before the children respond.	Hoʻokani pinepine ka bele puka ma mua o ka pane ʻana o nā keiki.
Guests agreed to meet at the cinema after dinner.	Ua ʻae nā malihini e hui ma ka hale kiʻiʻoniʻoni ma hope o ka ʻaina ahiahi.
The minister held the meeting at the town hall.	Ua mālama ke kuhina i ka ʻaha kūkā ma ka hale o ke kūlanakauhale.
Her black hair was pulled back into a long pony tail.	Ua huki hou ʻia kona lauoho ʻeleʻele i kahi huelo pony lōʻihi.
He smiled pleasantly.	Ua minoʻaka ʻo ia me ka ʻoluʻolu.
The Minister vowed to expel the foreigners.	Ua hoʻohiki ke Kuhina Kuhina e kipaku i nā haole.
Please stop making a lot of noise!	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ka walaʻau nui!
Mark noticed that his temperature was rising.	Ua ʻike ʻo Mark i ka piʻi ʻana o kona wela.
The same gunshot was heard.	Ua lohe ʻia ka pū hoʻokahi.
You can serve three cups of tea to six people.	Hiki iā ʻoe ke lawelawe i ʻekolu kīʻaha kī i nā kānaka ʻeono.
I was amazed at how quickly she lived.	Pīhoihoi au i ka wikiwiki o kona ola ʻana.
The lights were shining every now and then.	Ua ʻōlinolino nā kukui i kēlā me kēia manawa.
His fame was more than his.	ʻO kona kaulana ma mua ona.
The animal	ʻO ka holoholona
Leadership is important in establishing an organization.	He mea nui ke alakaʻi i ka hoʻokumu ʻana i ka hui.
The gorilla has a broad chest.	He umauma ākea ka gorila.
The lion is dancing.	E hula ana ka liona.
I love spending time with my friends.	Aloha au e noho pū me koʻu mau hoa.
Some locals think the bank is a personal matter.	Manaʻo kekahi poʻe kamaʻāina he manaʻo pilikino ka panakō.
The family fell behind us.	Ua hāʻule ka ʻohana ma hope o mākou.
Some people think the brain makes decisions.	Manaʻo kekahi poʻe i ka lolo i nā hoʻoholo.
Some men like to hunt animals.	Makemake kekahi mau kāne i ka hahai holoholona.
He ordered his police to patrol the area.	Ua kauoha ʻo ia i kāna mau mākaʻi e mākaʻikaʻi ma ia wahi.
These figures show an increase in prices.	Hōʻike kēia mau helu i ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai.
The dog lay under the high bench.	Kau ka ʻīlio ma lalo o ka paina kiʻekiʻe.
Storms can uproot trees.	Hiki i ka ino ke uhuki i na laau.
However, environmental problems arise.	Eia nō naʻe, hiki mai nā pilikia kaiapuni.
The museum is free to all visitors.	He manuahi ka hale hōʻikeʻike i nā malihini a pau.
Researchers at the bank are trying to calculate the costs.	Ke ho'āʻo nei nā mea noiʻi ma ka panakō e helu i nā kumukūʻai.
I'll see you later.	E ʻike au iā ʻoe ma hope.
We were surprised to see a big car outside.	Pīhoihoi mākou i ka ʻike ʻana i kahi kaʻa nui ma waho.
Predicting the future is very difficult.	He paʻakikī loa ka wānana i ka wā e hiki mai ana.
Some locals complained that it was not taken care of.	Ua hoʻopiʻi kekahi poʻe kamaʻāina no ka mālama ʻole ʻia.
This land is big.	Nui kēia ʻāina.
This is the end of lesson two.	ʻO ka pau kēia o ka haʻawina ʻelua.
Go slowly this way.	E hele mālie i kēia ala.
The field is filled as soon as possible.	Hoʻopiha ʻia ke kahua i ka hiki.
Open the shoulder.	Wehe ka poʻohiwi.
Divide the flour in half.	E mahele i ka palaoa i ka hapalua.
He said he was stupid and ate.	Ua ʻōlelo ʻo ia he mea naʻaupō a he ʻai.
The victims were homeless men.	ʻO ka poʻe i hōʻeha ʻia he mau kāne home ʻole.
The combination of salt and chocolate is a very good food.	ʻO ka hui ʻana o ka paʻakai a me ke kokoleka i mea ʻai maikaʻi loa.
Skip the many deserts	Kaalo i na waoakua he nui
He moved in mysterious ways.	Ua neʻe ʻo ia ma nā ʻano pohihihi.
Use a pulse oximeter to measure.	E hoʻohana i ka pulse oximeter e ana.
The crime rate has fallen sharply in recent years.	Ua hāʻule nui ka helu kalaima i nā makahiki i hala iho nei.
There, steel belts spread to the sides of the skyscrapers.	Ma laila, hohola nā kāʻei kila i nā ʻaoʻao o nā skyscrapers.
The rebels attacked government aid.	Ua hoouka ka poe kipi i na kokua aupuni.
The small village prospered.	Ua holomua ke kauhale liilii.
There is always a tie between wealth and poverty.	Aia mau ka ʻāʻī ma waena o ka waiwai a me ka ʻilihune.
The computer replaced the typewriter.	Ua pani ka lolouila i ka mīkini kikokiko.
I visited their camp.	Ua kipa au i ko lakou wahi hoomoana.
No organization can take over the government.	ʻAʻole hiki i kahi hui ke lawe i ke aupuni.
I had money on the floor.	Ua loaʻa iaʻu ke kālā ma ka papahele.
The newlyweds were lying looking at the roof.	E waiho ana ka male hou e nana ana i ke kaupaku.
Promoting falsehood is a form of power to protect people.	ʻO ka hoʻoulu ʻana i ka wahaheʻe ke ʻano o ka mana e hoʻomalu i nā kānaka.
He always cleaned his teeth.	Hoʻomaʻemaʻe mau ʻia kona mau niho.
However, this was not achieved.	Akā naʻe, ʻaʻole i loaʻa kēia.
The flowers are purple and white.	He poni a keʻokeʻo nā pua.
We want to eat without getting tired.	Makemake mākou e ʻai me ka luhi ʻole.
Researchers continue to develop new techniques.	Ke hoʻomau nei ka poʻe noiʻi i ka hoʻomohala ʻana i nā ʻano pākahi hou.
The houses of the villagers were scattered on the fence.	Ua puehu ʻia nā hale o nā kamaʻāina ma ka pā.
Population growth means economic growth.	ʻO ka nui o ka heluna kanaka, ʻo ia hoʻi ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
He looked at her intently.	Nānā pono akula ʻo ia iā ia.
Mint flavor is used in this drink.	Hoʻohana ʻia ka ʻono mint i kēia inu.
The feast season has come.	Ua hiki mai ke kau ahaaina.
The dance begins at midnight	Hoʻomaka ka hula i ke aumoe
Give us a few weeks to investigate your question.	E hāʻawi mai iā mākou i mau pule e noiʻi ai i kāu nīnau.
Although he left the door unlocked, no one entered.	ʻOiai ua haʻalele ʻo ia i ka puka me ka paʻa ʻole, ʻaʻohe mea i komo.
They got involved.	Ua komo lākou i ka hana.
Some of the newspapers have guides to distant places.	He alakaʻi ko kekahi o nā nūpepa i nā wahi mamao.
The grass was burned by the fire.	Ua wela ka mauu i ke ahi.
The bride stands by her husband's side.	Ke kū nei ka wahine mare ma ka ʻaoʻao o kāna kāne.
Is this your car?	ʻO kāu kaʻa kēia?
The sky is a part of buildings.	ʻO ka lani kahi ʻāpana o nā hale.
Many complained to the workers for fear of leaving too quickly.	He nui ka poʻe i hoʻopiʻi i nā mea hana i ka makaʻu no ka haʻalele wikiwiki.
The house is beautiful.	Nani ka hale.
The pudding was thicker than regular pudding.	Ua ʻoi aku ka mānoanoa o ka pudding ma mua o ka pudding maʻamau.
Anger erupted as the meeting began.	Ua ʻā ka huhū i ka wā e hoʻomaka ana ka hālāwai.
The chemicals were spotted in the stream.	Ua ʻike ʻia nā mea kemika ma ke kahawai.
My cat likes small pieces of dog food.	Makemake kaʻu pōpoki i nā ʻāpana liʻiliʻi o ka ʻīlio.
The president always shows the public with tinted glasses.	Hōʻike mau ka pelekikena i ka lehulehu me nā aniani ʻeleʻele.
He always kept the rules.	Mālama mau ʻo ia i nā lula.
The mirror is the mirror of the image.	ʻO ke aniani ke aniani o ke kiʻi.
An old woman was happy to see the young man.	Ua hauʻoli kekahi luahine i ka nānā ʻana o ke kanaka ʻōpio.
Sunday was considered a day of worship.	Manaʻo ʻia ʻo ka Lāpule he lā hoʻomana.
Parliament also recognized that some companies had had their pay cut.	Ua ʻike nō hoʻi ka Pāremata ua ʻoki ʻia kekahi mau hui i ka uku.
She plans to study medicine.	Hoʻolālā ʻo ia e aʻo i ka lāʻau lapaʻau.
My car needs fixing.	Pono kaʻu kaʻa e hoʻoponopono.
People believe that intelligence has healing powers.	Manaʻo ka poʻe he mana hoʻōla ko ke akamai.
The government’s position is highly controversial.	He hoʻopaʻapaʻa loa ka manaʻo o ke aupuni.
Her hair is platinum.	He kala platinum kona lauoho.
There is evidence that the amount of food is important.	Aia nā hōʻike he mea nui ka nui o nā meaʻai.
Mary was kind and kind.	He ʻoluʻolu a lokomaikaʻi ʻo Mary.
The company sent him to driving school.	Hoʻouna ka hui iā ia i ke kula hoʻokele.
Do you have something you would like to talk about?	Loaʻa iā ʻoe kahi mea āu e makemake ai e kamaʻilio?
It is believed that he was killed.	Ua manaʻo nui ʻia ua pepehi ʻia ʻo ia.
We have seen an increase in crime in recent years.	Ua ʻike mākou i ka hoʻonui ʻia ʻana o ka hewa kolohe i nā makahiki i hala iho nei.
He had a short, thick stick.	He lāʻau pōkole a mānoanoa kāna.
It rained rock and earth.	Ua ua ka pōhaku a me ka honua.
Children imitate the language of their parents.	Hoʻohālike nā keiki i ka ʻōlelo a ko lākou mau mākua.
She didn't want to go to the dentist.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hele i ke kauka niho.
He carefully removed the dishes from the hot oven.	Ua wehe pono ʻo ia i nā kīʻaha mai ka umu wela.
He had a difficult prayer.	He pule pilikia kona.
The algorithm finds all the solutions.	Loaʻa ka algorithm i nā hoʻonā āpau.
The colony depended on what was brought in for food.	Ua hilinaʻi ke kolonā i nā mea i lawe ʻia mai no ka meaʻai.
It just sat there, motionless, in the mist.	Kau wale ia ma laila, ʻoniʻoni ʻole, i ka noe.
Most of the authorities agreed that many of the monuments had been repaired.	Ua ʻae ka hapa nui o nā mana i hoʻoponopono ʻia nā monumen he nui.
The stairs climbed the tree.	Piʻi ka ʻanuʻu i ke kumulāʻau.
They plan to throw the garbage into the river.	Hoʻolālā lākou e hoʻolei i ka ʻōpala i ka muliwai.
I was very embarrassed to face my former colleagues.	Hilahila loa au ke alo i ko'u mau hoa hana mamua.
Fill the milk bottle to the brim.	E hoʻopiha i ka hue waiu a hiki i ka lihi.
The dog would run through the grass.	E holo ka ʻīlio i ka lau nahele.
There are many Armadillos, but they are often seen.	Nui nā Armadillos, akā ʻike pinepine ʻia.
One cup of beer, please.	Hoʻokahi kīʻaha pia, e ʻoluʻolu.
Friday is their last holiday.	ʻO ka Pōʻalima ko lākou lā hoʻomaha hope loa.
That kind of action is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēlā ʻano hana.
The blues are louder.	ʻOi aku ka leo o ka blues.
Do not associate with her.	Mai launa me ia.
We will be here another week.	E hiki mai ana kakou maanei i kekahi pule.
The attendant poured out a large jar of wine.	Ninini aku la ke kokua kahuna i ka hue waina nui.
He planted cameras around the room.	Ua kanu ʻo ia i nā kamera a puni ke keʻena.
Years later, when he died, his will was read.	He mau makahiki ma hope mai, i kona make ʻana, heluhelu ʻia kāna palapala kauoha.
Many homes use solar panels.	Nui nā hale e hoʻohana i nā panela lā.
He quickly changed his form into a lump.	ʻO kona hoʻololi koke ʻana i kona ʻano he puʻupuʻu.
Armies of volunteers rushed to the field.	ʻO nā pūʻali koa o nā mea manawaleʻa i holo wikiwiki i ke kahua.
The mountain river flowed nearby.	Ua kahe ka muliwai mauna ma kahi kokoke.
There are many metaphors in the songs.	Nui nā metaphors ma nā mele.
The man's face flushed with anger.	Ua ʻōniʻoniʻo ka helehelena o ke kanaka i ka huhū.
There is a large bottle in my cup.	Aia kekahi ʻōmole nui i loko o koʻu kīʻaha.
They built this park on a river plain.	Ua kūkulu lākou i kēia paka ma kahi pāpū waikahe.
Sesame seeds are high in calcium.	He kiʻekiʻe nā hua sesame i ka calcium.
They ate their food, washed down with beer.	ʻAi lākou i kā lākou ʻai, holoi ʻia me ka pia.
The robbers entered the stadium with firing guns.	Ua komo nā pōā i ke kahua pāʻani me nā pū e ʻā ana.
The soldier released the pigeon.	Ua hoʻokuʻu ke koa i ka manu nūnū.
His slow walk made the others laugh at first.	ʻO kāna hele mālie ʻana i ʻakaʻaka mua ai nā poʻe ʻē aʻe.
His face is smooth as silk.	Ua pahee kona helehelena e like me ke kilika.
Salt is more valuable than gold.	ʻOi aku ka waiwai o ka paʻakai ma mua o ke gula.
The animates have become a mystery.	Ua lilo nā mea animate i mea pohihihi.
If not, she would have lost her soul.	Inā ʻaʻole ʻo ia, ua nele kona ʻuhane.
I woke up with a start.	Ua ala au me ka hoʻomaka.
She was pregnant.	Hāpai ʻo ia i ke keiki.
The judges who heard the case were divided.	Ua māhele ʻia nā luna kānāwai e hoʻolohe ana i ka hihia.
The animal was left to starve to death.	Ua waiho make ka holoholona i ka pololi.
The technology is at the door.	Aia ka ʻenehana ma ka puka.
He ran in his running shoes.	Holo akula ʻo ia i kona mau kāmaʻa holo.
The book covers every word that is known.	Hoʻopili ka puke i kēlā me kēia ʻōlelo i ʻike ʻia.
He left the door open and crawled out.	Haʻalele ʻo ia i ka puka e hāmama a kokolo maila i waho.
He needed to take a break from work.	Pono ʻo ia e hoʻomaha iki mai ka hana.
It was very cold in the cave.	He anu loa ma ke ana.
The officer said in a loud voice.	Ua ʻōlelo ka luna me ka leo kiʻekiʻe.
We saved ourselves a lot of grief.	Ua hoʻopakele mākou iā mākou iho i ke kaumaha nui.
The health care system is free.	He manuahi ka ʻōnaehana mālama ola kino.
Some songs have a simple melody.	He mele maʻalahi ko kekahi mau mele.
We need to study hard these days.	Pono kākou e aʻo ikaika i kēia mau lā.
The wheat is very wet.	Ua pulu loa ka palaoa.
She spent most of her childhood caring for her children.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona wā liʻiliʻi ma ka mālama hānai.
Most cars are driven by two wheels.	Hoʻokele ʻia ka hapa nui o nā kaʻa e nā huila ʻelua.
They have relied on bread for centuries.	Ua hilinaʻi lākou i ka berena no nā kenekulia.
He gazed into the darkness, searching for knowledge.	Nānā aʻela ʻo ia i ka pōʻeleʻele, e ʻimi ana i ka ʻike.
There is no law to throw trash in the yard.	ʻAʻole kānāwai e hoʻolei i ka ʻōpala i loko o ka pā.
The university buildings were enlarged and improved.	Ua hoʻonui a hoʻomaikaʻi ʻia nā hale o ke kulanui.
He didn't know anything normal.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kekahi mea maʻamau.
The earth was covered with slippery snow.	Ua uhi ʻia ka honua i ka hau pahee.
Labor is cruel and difficult.	ʻO ka hana hana he hana ʻino a paʻakikī.
The raven sat on the branch again.	Noho hou ke koraka ma ka lala.
The backup system is faulty.	Ua hewa ka ʻōnaehana hoʻopaʻa pūnaewele.
You like this chapter.	Makemake ʻoe i kēia mokuna.
The bird perched on the branch.	Kau ka manu ma luna o ka lālā.
The female characters are strong and determined.	ʻO nā kiʻi wahine he ikaika a hoʻoholo.
Pour the warm milk into the bowl.	E ninini i ka waiu mahana i loko o ke pola.
So, put our back in it.	No laila, e hoʻokomo i ko mākou kua i loko.
The buyer tried to persuade him to buy the car.	Ua hoʻāʻo ka mea kūʻai aku e hoʻohuli iā ia e kūʻai i ke kaʻa.
The nation’s top advisers met to consider the problem.	Ua hui nā kākā'ōlelo koʻikoʻi o ka lāhui e noʻonoʻo i ka pilikia.
He gave her his flower.	Hāʻawi ʻo ia i kāna pua.
Chiron is the core of our solar system.	ʻO Chiron ka makamae o kā mākou ʻōnaehana solar.
The bartender laughed.	Ua ʻakaʻaka ka bartender.
Can you paint the walls for us?	Hiki iā ʻoe ke pena i nā paia no mākou?
He leaned on the edge of the porch;	Ua hilinaʻi ʻo ia ma ka lihi o ka lanai,
The man was shot in the chest.	Ua kī ʻia ke kanaka ma ka umauma.
This is an old residence.	He wahi noho kahiko kēia.
Kids love to wear white tennis shoes.	Makemake nā keiki e komo i nā kāma'a tennis ke'oke'o.
Some employees stay online, and some run.	Noho kekahi mau limahana ma ka pūnaewele, a ʻo kekahi poʻe e holo.
The gentleman bowed low.	Kulou loa ke keonimana.
A land dispute broke out in the city.	Ua hū ʻia kahi paio no nā kuleana ʻāina ma ke kūlanakauhale.
The caller did not say what date.	ʻAʻole ʻōlelo ka mea kelepona i ka lā hea.
Blood clings to my shirt, flowing inwards.	Pili ke koko i koʻu pālule, e kahe ana i loko.
He entered a restaurant famous for its good food.	Ua komo ʻo ia i loko o kahi hale ʻaina i kaulana no kāna ʻai maikaʻi.
He was convinced, nothing was right.	Ua paʻa kona manaʻo, ʻaʻohe mea kūpono.
The armies are a symbol of ancient culture.	He hōʻailona nā pākaua o ka moʻomeheu kahiko.
New research shows that the wolf's diet has changed.	Hōʻike ka noiʻi hou ua loli ka ʻai a ka ʻīlio hae.
The kālua sweet potato is delicious.	He ʻono ka ʻuala kālua.
The nature of terror was evident.	Ua ʻike ʻia ke ʻano o ka weliweli.
For this reason, we appreciate the student’s feedback.	No kēia kumu, mahalo mākou i ka manaʻo o ka haumāna.
Drivers go to a garage before entering the city.	Hele nā ​​mea hoʻokele i kahi hale kaʻa ma mua o ke komo ʻana i ke kūlanakauhale.
He ordered a wooden key, with sugar cane added.	Ua kauoha ʻo ia i ke kī lāʻau, me ka hoʻohui ʻana i ke kō.
Physical activity is a good exercise.	He hoʻomaʻamaʻa maikaʻi ka hoʻoikaika kino.
He left his bag at home, he left.	Haʻalele ʻo ia i kāna ʻeke ma ka home, haʻalele ʻo ia.
The president has been accused of obstructing the election.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka pelekikena no ke keakea ʻana i ke koho balota.
Review the app logs.	E nānā hou i nā moʻolelo app.
He raised his hand.	Hāpai ʻo ia i kona lima.
The customs officer was bound by the hands and feet.	Ua paa ka luna dute i na lima a me na wawae.
He liked to eat the sweetness instead of the fruit.	Ua makemake ʻo ia e ʻai i ka ʻono ma mua o ka hua.
Terrible thunder from distant thunder.	Halulu weliweli mai ka hekili mamao.
It was his last act.	ʻO kāna hana hope loa ia.
Heavy snowfall is common here.	He mea maʻamau ka hāʻule hau nui ma ʻaneʻi.
The plumber opened the mouthpiece.	Ua wehe ka plumber i ka ʻawaʻawa.
The earthquake was on the other side of my house.	Ua kū ka ulia ma kēlā ʻaoʻao o koʻu hale.
He was small, dark, and beautifully built.	He ʻuʻuku ʻo ia, ʻeleʻele, a he nani kona kūkulu ʻia.
Thousands of people work in vacation homes for little pay.	Hana nā tausani o nā kānaka i nā hale hoʻomaha no ka uku liʻiliʻi.
Take the water with you.	E lawe pū i ka wai me ʻoe.
Is it wrong to worry?	He hewa paha ke hopohopo?
It is a long way to go.	He mamao loa ia e hele ai.
The judges met to give gifts to the best students.	Ua hui nā luna kānāwai e hāʻawi i nā makana i nā haumāna maikaʻi loa.
Men can donate sperm freely.	Hiki i nā kāne ke hāʻawi manawaleʻa i ka sperm.
My light went out before.	Ua pio kaʻu kukui i ka wā ma mua.
The cat squeezes the milk from the container.	Hoʻopaʻa ka pōpoki i ka waiū mai ka ipu.
Mining the truth from history	ʻO ka mining i ka ʻoiaʻiʻo mai ka moʻolelo
Government management programs are not enough.	ʻAʻole lawa nā papahana hoʻomalu aupuni.
There is little talent for the written word.	Kakaikahi ke talena no ka huaolelo i kakauia.
A red maple leaf swaying in the falling wind.	He lau maple ʻulaʻula i luli i ka makani hāʻule.
Is it safe to swim in the river?	He palekana ke ʻauʻau i ka muliwai?
He slept next to his dying brother.	Ua moe ʻo ia ma ka ʻaoʻao o kona kaikunāne e make ana.
The aroma of the kerosene permeated the entire kitchen.	Ua komo ka ʻala ʻala o ka ʻaila ʻā i ka lumi kuke holoʻokoʻa.
The dragon slept soundly.	Ua moe pono ka deragona.
Human rights groups have condemned the government’s actions.	Ua hoʻohewa nā hui pono kanaka i nā hana a ke aupuni.
With lightning, these ships fly on the water.	Me ka uila, lele kēia mau moku ma ka wai.
After the snow melts, the grass grows taller and stronger.	Ma hope o ka heheʻe ʻana o ka hau, ulu ka mauʻu a kiʻekiʻe a ikaika.
Cold and hot water.	Ka wai anuanu a wela.
I decided.	Ua hoʻoholo wau.
Why is he angry?	No ke aha ʻo ia i huhū ai?
The sun is at its lowest point in the sky.	Aia ka lā ma kona wahi haʻahaʻa loa i ka lewa.
A royal messenger was coming soon.	E hōʻea koke mai ana kekahi ʻelele aliʻi.
The factory owner fired his workers.	Ua hoʻokuʻu ka mea hale hana i kāna mau limahana.
Parents attach their child’s school reports.	Hoʻopili nā mākua i nā hōʻike kula a kā lākou keiki.
The ship shook in the storm.	Haʻalulu ka moku i ke kai ʻino.
Now I have seen great success in carrying and communicating	Ua ʻike kēia au i ka holomua nui o ka halihali a me ke kamaʻilio
Scientists saw a new plant growing on the land.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema e ulu ana kahi mea kanu hou ma ka ʻāina.
What are the three most important events in your life?	He aha nā hanana koʻikoʻi ʻekolu i kou ola?
The wind blew through the fireplace all night.	Uwe ka makani i ke kapuahi a pō.
This old woman was famous as a painter.	Kaulana kēia luahine ma ke ʻano he mea pena.
A kind woman holding in the shade.	He wahine ʻoluʻolu e paʻa ana i ka malu.
They found two small birds dead in the moving car.	Ua loaʻa iā lākou ʻelua manu liʻiliʻi ua make ma ke kaʻa neʻe.
Do not clean the pit unless necessary.	Mai holoi i ka lua keʻole pono.
The country's first resistance to the enemy had fallen.	Ua hāʻule ke kūʻē mua o ka ʻāina i nā ʻenemi.
The enemy attacks without realizing it.	Hoouka ka enemi me ka ike ole.
The song is written in iambic pentameter.	Ua kākau ʻia ka mele ma ka iambic pentameter.
Honey is a very valuable commodity.	He waiwai waiwai ka meli.
The streets were full of partygoers.	Ua piha nā alanui i ka poʻe hele pāʻina.
No words are enough to express our gratitude.	ʻAʻohe huaʻōlelo i lawa e hōʻike i ko mākou mahalo.
He gently pushed the child away.	Kipaku mālie ʻo ia i ke keiki.
Our child is learning to play music.	Ke aʻo nei kā mākou keiki i ka hoʻokani pila.
His songs were very popular.	Ua kaulana loa kāna mau mele.
He maintained the position diplomatically.	Ua mālama ʻo ia i ke kūlana me ka diplomatically.
He loved music, he lived in a big house.	He mea puni mele, noho ʻo ia ma kahi hale nui.
The history of science is famous all over the world.	Ke kaulana nei ka moʻolelo ʻepekema a puni ka honua.
You are a pig!	He puaʻa ʻoe!
There is a wide valley between rich and poor.	Ke akea nei ka awawa ma waena o ka waiwai a me ka ʻilihune.
The road is often closed.	Paʻa pinepine ke alaloa.
He can do great things.	Hiki iā ia ke hana i nā mea nui.
The driver knew his heart.	Ua ʻike ka mea holo kaʻa kaʻa i kona puʻuwai.
There is a large golf course for the people of this town.	He papa kolepa nui no na kanaka o keia kulanakauhale.
Christmas is celebrated all over the world.	Hoʻolauleʻa ʻia ka Kalikimaka ma ka honua holoʻokoʻa.
He studied microbiology at the university.	Ua aʻo ʻo ia i ka microbiology ma ke kulanui.
The pastor's speech was weak.	Nawaliwali ka haiolelo a ke kahunapule.
Many criticized the law.	Nui ka poʻe i hoʻohewa i ke kānāwai.
Who put this cane in my soup?	Na wai i hoʻokomo i kēia ʻohe i loko o kaʻu sopa?
I couldn’t hold my breath that long.	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i koʻu hanu i kēlā lōʻihi.
The carbon footprint is lower.	Ua emi ka pae kalapona kalapona.
We will never have any more misfortunes.	ʻAʻole e loaʻa hou iā mākou nā pōʻino.
Children do not have the same nervous systems as parents.	ʻAʻole like nā ʻōnaehana nerve nā keiki me nā mākua.
For some time, the birds live in a nest.	No kekahi manawa, noho nā manu i kahi pūnana.
Business organizations are notorious polluters.	He poʻe hoʻohaumia kaulana nā hui ʻoihana.
The plant is watered.	Hoʻohāinu ʻia ka mea kanu.
He gently took his right hand over his chest.	Lawe mālie ʻo ia i kona lima ʻākau ma luna o kona umauma.
It will change a lot, the show ends.	E hoʻololi nui ia, hoʻopau ka hōʻike.
Police said they did not have time to investigate.	Ua ʻōlelo ka mākaʻi ʻaʻohe o lākou manawa e noiʻi ai.
The little girl was embarrassed.	Ua hoʻohilahila ʻia ke kaikamahine liʻiliʻi.
This place has a lot of tourists.	He nui nā mākaʻikaʻi kēia wahi.
Then she slowly picked the petals.	A laila, ʻohi mālie ʻo ia i nā petals.
Some wild pigs are wandering in the countryside.	Ke holoholo nei kekahi mau pua puaa hihiu ma ke kuaaina.
The swimming pool has warm water.	He wai mahana ko ka ʻauʻau.
The daubs of the paint are glued to the canvas.	Ua hoʻopili ʻia nā daubs o ka pena i ka canvas.
His car was for high school.	No ke kula nui kona kaʻa.
He had to fight with his children.	Pono ʻo ia e hakakā me kāna mau keiki.
All kinds of life were said to be dead.	Ua ʻōlelo ʻia nā ʻano ola like ʻole he ʻano make.
All children need to be taught the alphabet.	Pono e aʻo ʻia nā keiki a pau i ka pīʻāpā.
Threats from the attacking forces.	ʻO nā hoʻoweliweli mai nā pūʻali hoʻouka kaua.
It's cold outside!	He anu ma waho!
We celebrate our victory after the game.	Hoʻolauleʻa mākou i ko mākou lanakila ma hope o ka pāʻani.
It was a magical place, surrounded by evil beauty.	He wahi kupua, i hoʻopuni ʻia e ka nani ʻino.
Alcohol can affect your health.	Hiki i ka waiʻona ke hoʻopilikia i kou olakino.
Hold on, work, work today.	Paʻa ʻo ia, hana, hana i kēia lā.
It’s easy to pound a baby.	He mea maʻalahi ke kuʻi i kahi pēpē.
Their relationship is more intimate than most.	ʻOi aku ka pili o kā lāua pilina ma mua o ka hapa nui.
How many people in this village are out of work?	ʻEhia ka poʻe ma kēia kauhale i nele i ka hana?
Who will take care of his mother?	ʻO wai ka mea nāna e mālama i kona makuahine?
They are planning to start a company.	Ke hoʻolālā nei lākou e hoʻomaka i kahi hui.
The report said it should be stopped.	Ua ʻōlelo ʻia ka hōʻike, he pono ke hoʻōki.
The water can get to the neck of the pig.	Hiki ka wai i ka ʻāʻī o ka puaʻa.
These seven families left the village.	Ua haʻalele kēia mau ʻohana ʻehiku i ke kauhale.
No one has updated this engine.	ʻAʻohe kanaka i hoʻoponopono hou i kēia ʻenekini.
His shortcomings were significant in the development of science.	He mea koʻikoʻi kona hemahema i ka hoʻomohala ʻana i ka ʻepekema.
Delaying justice is not justice.	ʻO ka hoʻopaneʻe ʻana o ka pono, ʻaʻole ʻia ka pono.
They did not intend to harm the animals.	ʻAʻole lākou i manaʻo i ka hana ʻino i nā holoholona.
The paragraphs are often short.	Ua pōkole pinepine nā paukū.
There was no place to hide.	ʻAʻohe wahi e peʻe ai.
We had to take the water from the river.	Pono mākou e lawe i ka wai mai ka muliwai.
Fruits, butter and sugar are all mixed together.	Ua hui pono ʻia nā hua, ka pata, a me ke kō.
Brush your teeth regularly.	Holoi mau i kou mau niho.
The author stands by the nature of the subject.	Kū ka mea kākau i ke ʻano o ke kumuhana.
As a result, the brand was very successful.	ʻO ka hopena, ua lanakila nui ka brand.
The one who always teases, his laughter becomes tired.	ʻO ka mea hoʻohenehene mau, lilo kāna mau ʻakaʻaka a luhi.
He lost his mind.	Ua lilo kona manao.
Many women left him because of his sexual desires.	Nui nā wahine i haʻalele iā ia ma muli o kāna mau makemake moe kolohe.
He decided	Ua hoʻoholo ʻo ia ʻo ia
Sodium is essential for cell growth.	He mea nui ka sodium no ka ulu ʻana o ke kelepona.
This is the work of a prostitute.	He hana kēia a kahi kanaka hoʻokamakama.
The noise raised some concern.	Ua hoʻopuka ka walaʻau i kekahi hopohopo.
He dropped his cotton.	Ua hāʻule ʻo ia i kāna pulupulu.
She was happy to find the gift in the box.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka loaʻa ʻana o ka makana i loko o ka pahu.
The snow runs in the valley.	Holo ka hau ma ke awāwa.
Can you name a banking business?	Hiki iā ʻoe ke ʻōlelo aku i kahi ʻoihana panakō?
He looked at her with affection.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ke aloha.
A green river flowed slowly through the dry desert.	Ua kahe mālie kekahi muliwai ʻōmaʻomaʻo ma ka wao akua maloʻo.
We enjoy all kinds of sports.	Loaʻa i kā mākou mau leʻaleʻa nā ʻano haʻuki like ʻole.
The human body has an immune system.	He ʻōnaehana pale kino ko ke kino kanaka.
This is the first case of its kind.	ʻO kēia ka hihia mua o kona ʻano.
The man was killed when he hit an electric fence.	Ua pepehi ʻia ke kanaka i ka pā ʻana i ka pā uila.
The pianist's hands are not tired.	ʻAʻole luhi nā lima o ka mea piano.
The number of birds was greatly reduced.	Ua emi loa ka heluna manu.
All packages must arrive by the end of the month.	Pono e hōʻea nā pūʻolo a pau i ka hopena o ka mahina.
The priest told them they were a man and a woman.	Ua haʻi ke kahuna iā lāua he kāne a he wahine.
These traditions are traditions for some reason.	He mau kuʻuna kēia mau kuʻuna no kekahi kumu.
Common sense is that education is important.	ʻO ka naʻauao maʻamau he mea nui ka hoʻonaʻauao.
Many people supported this project.	Nui nā poʻe i kākoʻo i kēia papahana.
This canyon cuts through solid rock.	ʻOki kēia canyon i ka pōhaku paʻa.
The ship was lost in a storm.	Ua poho ka moku i ka makani ino.
The road to the city is paved.	ʻO ke ala e hiki aku ai i ke kūlanakauhale ua hiki ke hele.
The eyes of the pedestrians are much better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka maka o ka poʻe hele wāwae.
The ship sailed slowly into the harbor.	Holo mālie ka moku i ke awa.
Our job is to do all this work.	ʻO kā mākou hana ke hana i kēia mau hana a pau.
This is a lot of rubbish.	Nui kēia ʻōpala.
The ironing process removes wrinkles from the fabric.	ʻO ke kaʻina hana hao e wehe i nā wrinkles mai ka lole.
The committee consists of ten members.	He umi lala ke komite.
They are struggling to float.	Ke paʻakikī nei lākou e lana.
There was a piano, a small chair, an armchair, and a flashlight.	He piano, kahi noho liʻiliʻi, kahi noho lima, a me ke kukui.
The farmers tore their clothes to mourn their loss.	Ua haehae ka poe mahiai i ko lakou mau lole no ke kanikau i ko lakou poho.
The property board is full.	Ua piha ka papa waiwai.
The unexpected death of his wife left him in pain.	ʻO ka make i manaʻo ʻole ʻia o kāna wahine i haʻalele iā ia i ka ʻeha.
Evidence shows that fat is related to weight.	Hōʻike nā hōʻike e pili ana ka momona i ke kaumaha.
Many dogs died in the tsunami.	Nui nā ʻīlio i make i ke kai eʻe.
There were complaints about the inadequacy of the new system.	Aia nā hoʻopiʻi no ka pono ʻole o ka ʻōnaehana hou.
Here she lives with a husband and two children.	Maanei ʻo ia e noho nei me kahi kāne a me ʻelua keiki.
Thus no.	Pela no.
Different types of products and services are required.	Pono nā ʻano huahana a me nā lawelawe.
It was decided that they should meet together.	Ua hoʻoholo ʻia lākou e hui pū.
Land plants absorb water and non -nutrients from the soil.	Hoʻopili nā mea kanu ʻāina i ka wai a me nā meaʻai meaʻai ʻole mai ka lepo.
The customer compared the banana.	Ua hoʻohālikelike ka mea kūʻai i ka maiʻa.
It is not an agreement.	He mea ole ia aelike.
You are right.	Pololei ʻoe.
The painting is in the gallery.	Ke kau nei ka pena ma ka hale hōʻikeʻike.
The locals admire the maple leaf.	Hoʻohanohano nā kamaʻāina i ka lau maple.
He was sent to a school for delinquent children.	Ua hoʻouna ʻia ʻo ia i ke kula no nā keiki hele hewa.
You have many responsibilities, my friend.	He nui kou mau kuleana, e kuu makamaka.
He sniffed the air carefully.	Ua honi ʻo ia i ka ea me ke akahele.
Scientists have confirmed this in a new study.	Ua hōʻoia nā ʻepekema i kēia ma kahi noiʻi hou.
There is a constant flow of cars constantly running on the road.	He kahe mau o na kaa e kahe mau ana ma ke alanui.
The process begins when water moves over the rock	Hoʻomaka ke kaʻina hana i ka wā e neʻe ai ka wai ma luna o ka pōhaku
Scientists have also discovered the medicinal benefits of low -fat dandelion.	Ua ʻike pū nā kānaka ʻepekema i nā pono lapaʻau o ka dandelion haʻahaʻa.
The more voices, the more noise.	Ua ʻoi aku ka nui o nā leo, ʻoi aʻe ka haunaele.
The police are working to prevent crime.	Ke hana nei nā mākaʻi e pale i ka hewa.
The pipe was closed after the gas fell.	Ua pani ʻia ka paipu ma hope o ka hāʻule ʻana o ke kinoea.
Many deaths were caused by air pollution.	Ua hoʻopili ʻia nā make he nui i ka haumia ea.
He changed routines often, nowhere.	Ua hoʻololi pinepine ʻo ia i nā hana, ʻaʻole loaʻa i kahi.
It’s small, but it’s a clean and healthy place to live.	He liʻiliʻi, akā he wahi maʻemaʻe a olakino ia e noho ai.
Politicians, however, did not appreciate the condemnation.	Akā naʻe,ʻaʻole i mahalo ka poʻe kālai'āina i ka hoʻohewa.
He has thick skin.	He ʻili ʻili mānoanoa kona.
All the major cities are on the coast.	Aia nā kūlanakauhale nui a pau ma kahakai.
The people depend on the rice industry for their livelihood.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe kamaʻāina i ka ʻoihana laiki no ko lākou ola.
The old woman fed and drank every day.	Hānai a inu ka luahine i kēlā me kēia lā.
It turned out to be a mysterious video.	Ua lilo kekahi wikiō pohihihi.
The wood is bitter.	He ʻawaʻawa ka lāʻau.
Serve the soup immediately.	E lawelawe koke i ka sopa.
Recognizing the shame of his actions.	E hoʻomaopopo ana i ka hilahila o kāna mau hana.
Roads are broken and not the same, but it is possible to walk.	Nahā nā alanui a ʻaʻole like, akā hiki ke hele.
Don't look at them, please.	Mai nānā iā lākou, e ʻoluʻolu.
These minerals are essential for life.	Pono kēia mau mineral i ke ola.
The car moved slowly in the company.	Ua neʻe mālie ke kaʻa ma ka hui.
Mnemosyne is the goddess of remembrance.	ʻO Mnemosyne ke akua wahine hoʻomanaʻo.
The unemployment rate rose last year.	Ua piʻi ka helu hana ʻole i ka makahiki i hala.
There is racism.	Aia nō ka manaʻo hoʻokae lāhui.
The taste of the soup was soft.	He palupalu ka ʻono o ka sopa.
This is a problem now.	Pilikia kēia ʻano i kēia manawa.
The bridge collapsed, and about fifty people were killed.	Hiolo ke alahaka, a he kanalima paha kanaka i make.
Women are not shown in chains.	ʻAʻole hōʻike ʻia nā wahine ma lalo o ke kaulahao.
The dog was returned well but not well.	Ua hoʻihoʻi maikaʻi ʻia ka ʻīlio me ka maikaʻi ʻole.
They went under the great fire.	Ua hele lākou ma lalo o ke ahi nui.
His money was gone.	Ua make kāna kālā.
Boys and girls are encouraged to learn to play the instrument.	Paipai ʻia nā keikikāne a me nā kaikamāhine e aʻo i ka mea kani.
Terror quickly spread from village to village.	Ua laha koke ka weliweli mai kauhale a kauhale.
To the south is the forest, the kahili and the cold.	Aia ma ka hema ka ululaau, kahili a me ke anu.
My poverty!	ʻO kaʻu ʻilihune!
As he spoke, the monument collapsed.	I kāna kamaʻilio ʻana, ua hiolo ka monument.
He received an invitation from his friend and roommate.	Ua loaʻa iā ia kahi kono mai kona hoaaloha a me kona hoa noho.
He enjoyed fighting, but only in his words.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hakakā, akā ma kāna ʻōlelo wale nō.
Commercial fishing is the best.	ʻO ka lawaiʻa kālepa ka mea ʻoi aku ka maikaʻi.
His speech was made on a platform decorated with flags.	Ua hana ʻia kāna haʻiʻōlelo ma ke kahua i hoʻonani ʻia me nā hae.
The water of the stream was dark and muddy.	Poeleele a lepo ka wai o ke kahawai.
The villagers built houses in the valleys.	Ua kūkulu nā kama'āina i nā hale ma nā awāwa.
I only have a hundred dollars to spend.	Hoʻokahi haneli kālā wale nō wau e hoʻolilo.
The search for the perpetrators began.	Ua hoʻomaka ka ʻimi ʻana i ka poʻe hana hewa.
The fence protected the wind from burning the papers.	Ua pale ka pā i ka makani i ka puhi ʻana i nā pepa.
Your organization will be penalized if it does not comply.	E hoʻopaʻi ʻia kāu hui inā ʻaʻole ia e hoʻokō.
A long white line marked the road.	He laina keʻokeʻo lōʻihi i hōʻailona i ke alanui.
Heavy rains turn dirt and sand into dirt.	Hoʻololi ka ua ʻino i ka lepo a me ke one i lepo.
I want to change my hairstyle.	Makemake au e hoʻololi i koʻu lauoho lauoho.
The success of the treatment is high.	He kiʻekiʻe ka holomua o ka lapaʻau.
The painters used real pigs instead of painting.	Ua hoʻohana nā mea pena kiʻi i nā puaʻa maoli ma waho o ka pena.
The author rewrote his memoir.	Ua kākau hou ka mea kākau i kāna memo.
The cook is looking forward to his holiday.	Ke kali nei ke kuke i kona lā hoʻomaha.
It didn't take long for the fire to spread.	ʻAʻole i liʻuliʻu ka laha ʻana o ke ahi.
You can serve classes for money.	Hiki iā ʻoe ke lawelawe i nā papa no ke kālā.
He hides outside in the winter.	Hoʻopili ʻo ia i waho i ka hoʻoilo.
Jewelerly is used as a safe haven.	Hoʻohana ʻia ʻo Jewellerly ma ke ʻano he puʻuhonua pilikia.
Indonesia's parliament was dissolved.	Ua hoʻopau ʻia ka pāremata o Indonesia.
A beautiful tree!	He kumu lāʻau nani!
The soldiers moved into the setting.	Ua neʻe nā koa i ka hoʻonohonoho.
That bridge is very old.	He kahiko loa ia alahaka.
that's why.	ʻO ia ke kumu.
Tofurkey is a very popular choice in turkey.	ʻO Tofurkey kahi koho kaulana loa i ka turkey.
Most plants absorb sugar into each cell.	Hoʻokomo ka hapa nui o nā mea kanu i ke kō i loko o kēlā me kēia cell.
The council decided to impose a tax on meat.	Ua hoʻoholo ka ʻaha kūkā no ka hoʻokau ʻana i ka ʻauhau ma luna o ka ʻiʻo.
The library was consumed by fire.	Ua pau ka hale waihona puke i ke ahi.
His album was much sought after.	Ua ʻimi nui ʻia kāna album.
The researcher needs the respondents to answer the questions.	Pono ka noiʻi i nā mea pane e pane i nā nīnau.
People need to get rid of this animal.	Pono nā kānaka e haʻalele i kēia holoholona.
The sun had risen for hours.	Ua puka ka lā no nā hola.
We spend a lot of time reading.	Hoʻohana mākou i ka manawa holoʻokoʻa i ka heluhelu ʻana.
My food is not good.	He maikaʻi ʻole kaʻu mau ʻai.
These children are learning many new concepts.	E aʻo ana kēia mau keiki i nā manaʻo hou he nui.
The leader is alert for details.	He makaʻala ko ke alakaʻi no nā kikoʻī.
Many ancient cities were built in the water.	Nui nā kūlanakauhale kahiko i kūkulu ʻia i loko o ka wai.
A small child looked up, embracing the sun.	Nānā aʻela kekahi keiki liʻiliʻi i luna, e ʻapo ana i ka lā.
A composer, a painter, a composer.	He haku mele, he mea pena, he haku mele.
He fought his fears.	Ua hakakā ʻo ia i kona makaʻu.
This book covers all aspects of the community.	Hoʻopili kēia puke i nā ʻano āpau o ke kaiāulu.
The stone is hard.	He mea paakiki ka pohaku.
Leave the bones and fat to cool.	E waiho i ka iwi a me ka momona e maalili.
There are some private schools.	Aia kekahi mau kula pilikino.
Prison conditions are dire.	He pōʻino nā kūlana o ka hale paʻahao.
It was a terrible thing for the cattle to go.	He mea weliweli ka hele ʻana o ka pipi.
This office is not only elegant, but lofty	ʻAʻole hanohano wale kēia keʻena, akā kiʻekiʻe
The cows graze in peace in the field.	ʻAi maluhia nā bipi ma ke kula.
This mark is on the honor system.	Aia kēia māka ma ka ʻōnaehana hanohano.
In addition, he was going to hurt the poor of the land.	Eia kekahi, ʻo ia ana e hōʻeha i ka poʻe ʻilihune o ka ʻāina.
Please prepare your card.	E ʻoluʻolu e hoʻomākaukau i kāu kāleka.
Pollution is constantly on the rise.	Ke piʻi mau nei ka haumia.
The young group tried to remove the tree.	Ua hoʻāʻo ka hui ʻōpio e wehe i ka lāʻau.
At sunset the sky is red.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā e ʻulaʻula ka lewa.
The death of her granddaughter caused great distress to her.	ʻO ka make ʻana o kāna moʻopuna i hoʻopilikia nui iā ia.
Separate from each student.	E kaʻawale i kēlā me kēia haumāna.
Explain what this means.	E wehewehe mai i ke ano o keia.
The princess's foster father took care of her.	Ua mālama ke kahu hānai a ke aliʻi wahine iā ia.
How often do you visit this restaurant?	Ehia mau manawa āu e kipa ai i kēia hale ʻaina?
The workers were singing and dancing in the bar!	ʻO ka poʻe paʻahana e hīmeni a hula ana ma ka pā!
The ark contained precious family heirlooms.	Aia i loko o ka pahu nā hoʻoilina ʻohana makamae.
Easy to store and high in protein.	Maʻalahi e mālama a kiʻekiʻe i ka protein.
They vowed to punish.	Ua hoʻohiki lākou e hoʻopaʻi.
He was waiting in a car.	Ua kali ʻo ia ma kahi kaʻa kaʻa.
Only a few were built over the next hundred years.	He kakaikahi wale no i kukuluia i na makahiki he haneri e hiki mai ana.
A market was set up nearby.	Ua kūkulu ʻia kahi mākeke ma kahi kokoke.
A few years ago, they were considered different.	I kekahi mau makahiki i hala aku nei, ua manaʻo ʻia lākou he mau mea ʻokoʻa.
The outline is visible on the right side of the screen.	Ua ʻike ʻia ka ʻōkuhi ma ka ʻaoʻao ʻākau o ka pale.
The yields were much lower.	Ua emi nui nā hua.
I had an argument with a co -worker at work.	Ua loaʻa iaʻu kahi paio me kekahi hoa hana ma ka hana.
When the man had finished speaking, there was no answer.	I ka pau ana o ka olelo ana a ke kanaka, aohe mea i pane mai.
We provide restaurants for all employees.	Hāʻawi mākou i nā hale ʻaina no nā limahana a pau.
They paid a lot of money for the house.	Ua uku lākou i kahi kālā nui no ka hale.
Contact with groundwater should be limited.	Pono e kaupalena ʻia ka pili ʻana me ka wai lepo.
A stranger entered the village.	Ua komo kekahi malihini i ke kauhale.
He grew up in poverty.	Ua ulu ʻo ia i ka ʻilihune.
Do you need a lift?	Pono ʻoe i kahi hāpai?
I postponed my trip.	Ua hoʻopaneʻe au i kaʻu huakaʻi.
He insisted he had done nothing wrong.	Ua koi ʻo ia ʻaʻohe āna hana hewa.
These dry plants need constant watering.	Pono kēia mau mea kanu maloʻo i ka wai mau.
The slow running of the camels was very annoying.	ʻO ka holo mālie o nā kāmelo he huhū loa.
This is a separate house.	He hale kaawale keia.
I have a lot to do today.	Nui kaʻu hana i kēia lā.
He packed his bag with supplies.	Ua hoʻouka ʻo ia i kāna ʻeke me nā lako.
It is a proud nation, a brave nation.	He lāhui haʻaheo, he lāhui koa.
His program adapts to local standards.	Hoʻopili kāna papahana i nā kūlana kūloko.
There are pounds of dirt in the bucket.	He mau paona lepo i loko o ka bakeke.
Development at a rapid pace.	ʻO ka hoʻomohala ʻana ma kahi wikiwiki.
The sky was clear.	Ua uila loa ka lewa.
They spoke in their mother tongue.	Ua ʻōlelo lākou ma ka ʻōlelo makuahine.
Steam lights are no longer used.	ʻAʻole hoʻohana hou ʻia nā kukui mahu.
The diver was spotted by the cleaners.	Ua ʻike ʻia ke kanaka luʻu e ka poʻe hoʻomaʻemaʻe.
The mother of these children went on vacation.	Ua hele ka makuahine o keia mau keiki i ka hoomaha.
Very sure of deception.	Paʻa loa no ka hoʻopunipuni ʻana.
The mountain has many animals.	Aia ka mauna i nā holoholona he nui.
He looked at the others again.	Nānā hou ʻo ia i nā poʻe ʻē aʻe.
The farmer wanted to install a water system.	Ua makemake ka mahiʻai e hoʻokomo i kahi ʻōnaehana wai.
The best universities attract the best students and jobs	Na nā kulanui maikaʻi e huki i nā haumāna a me nā ʻoihana maikaʻi loa
Whales play an important role in regulating the environment.	He kuleana koʻikoʻi nā koholā i ka hoʻoponopono ʻana i ke kaiapuni.
The environment is in trouble.	Pilikia ke kaiapuni.
His father was a wealthy merchant.	He kanaka kalepa waiwai kona makuakane.
You have forgotten your peace.	Ua poina ʻoe i kou malu.
He lowered his rifle.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻo ia i ka pu raifela.
The simple solution is to finish the house.	ʻO ka hoʻonā maʻalahi ʻo ia ka hoʻopau ʻana i ka hale.
Don't accept money from someone you don't know.	Mai ʻae i ke kālā mai kahi kanaka āu i ʻike ʻole ai.
Fortunately, no one was hurt.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ʻaʻohe mea i ʻeha.
The prime minister was forced to resign.	Ua koi ʻia ke kuhina nui e haʻalele.
Leaving the roots.	Ka waiho ʻana i nā aʻa.
I cried	Uwe au
Going forward is a mystery.	He mea pohihihi ka hele ana mamua.
He offered some suggestions.	Ua hāʻawi ʻo ia i kekahi mau manaʻo.
Where are the elders?	Aia i hea nā lunakahiko?
The sun has gone down.	Ua iho ka lā.
I will show you a good selection of clothes.	E hōʻike wau iā ʻoe i kahi koho maikaʻi o nā lole.
Bake the cake on low heat.	E hoʻomoʻa i ka keke ma kahi mahana haʻahaʻa.
It was alleged that the police stole money from the vehicles.	Ua ʻōlelo ʻia ua ʻaihue nā mākaʻi i ke kālā mai nā mea kaʻa.
My father's face was pale and sick.	Haikea ka helehelena o ko'u makuakane, a ma'i.
This text is intended for native speakers.	Kuhi ʻia kēia kikokikona no ka poʻe ʻōlelo maoli.
The rise and fall of kingdoms is inexplicable.	ʻAʻole hiki ke wehewehe ʻia ke ala a me ka hāʻule ʻana o nā aupuni.
You can use different weights according to taste.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i nā paona like ʻole e like me ka ʻono.
He got off the train.	Ua iho ʻo ia mai ke kaʻaahi.
The consequences are not serious.	ʻAʻole koʻikoʻi nā hopena.
How unexpected!	Pehea i manaʻo ʻole ʻia!
At night, he left.	I ka pō, haʻalele ʻo ia.
The singer burst into cold sweat.	Poha ka mea mele i ka hou anu.
The food was cooked over a wide fire.	Ua moʻa ʻia ka meaʻai ma ke ahi ākea.
The grass is growing in his garden.	Ke ulu nei ka mauʻu ma kāna kīhāpai.
She gets up at five o'clock every morning.	Ala ʻo ia i ka hola ʻelima i kēlā me kēia kakahiaka.
Only an expensive brand will do.	ʻO kahi brand pipiʻi wale nō e hana.
The harbor did not survive.	ʻAʻole i ola ke awa.
They passed a small church, which welcomed all the visitors.	Ua hala lākou i kahi halepule liʻiliʻi, kahi i hoʻokipa i nā malihini a pau.
Loss plays an important role in the natural circle of nature.	He kuleana koʻikoʻi ka nalo i ka pōʻai kūlohelohe o ke ʻano.
The crabs fell into the pit.	Ua hāʻule nā ​​pāpaʻi i loko o ka lua.
Fly in the air, please.	E hoʻolele i ka lewa, e ʻoluʻolu.
So the police have to work.	No laila, pono e hana nā mākaʻi.
Subject words correspond to human and numerical.	Kūlike nā huaʻōlelo kumuhana i ke kanaka a me ka helu.
The king pardoned the rebels.	Ua hāʻawi ke aliʻi i ka kala ʻana i ka pūʻali kipi.
Some people rely on their cell phones to access the internet.	Ke hilinaʻi nei kekahi poʻe i kā lākou kelepona paʻalima no ka loaʻa ʻana o ka pūnaewele.
Salt water is an example of the worst.	ʻO ka wai paʻakai nā hiʻohiʻona o ka ʻino loa.
His always -brilliant speech irritated the bouncer.	ʻO kāna kamaʻilio ʻālohilohi mau i hoʻonāukiuki i ka bouncer.
Therefore do not judge anyone.	No laila, mai hoʻohewa aku i kekahi.
This lake is not very deep.	ʻAʻole hohonu loa kēia loko.
This generation will see wars again.	E ʻike hou kēia hanauna i nā kaua.
The trees are tall and there are many people.	He kiʻekiʻe nā lāʻau a he nui ka poʻe.
The city is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana ke kūlanakauhale.
The road seemed endless.	Me he mea lā pau ʻole ke alaloa.
The others thought he was a doctor.	Ua manaʻo ka poʻe ʻē aʻe iā ia he kauka.
Today's words tell the history of the country's unrest.	Hōʻike ka ʻōlelo o kēia lā i ka mōʻaukala haunaele o ka ʻāina.
They were tired of the long walk.	Ua luhi lākou i ka hele lōʻihi.
The attendant at the gate went out to meet him.	Hele akula ka mea lawelawe i ka ʻīpuka e hoʻokipa iā ia.
And he took the cake.	Lalau aku la ia i ka keke.
The teacher covered my desk with black paint.	Ua uhi ke kumu i kaʻu pākaukau me ka pena ʻeleʻele.
It was seen that he was bored.	Ua ʻike ʻia ua luuluu ʻo ia.
The burden borne by the tourists.	ʻO ke kaumaha i lawe ʻia e ka poʻe mākaʻikaʻi.
He was the most successful weightlifter in this year’s games.	ʻO ia ka mea haʻi kaumaha lanakila loa i nā pāʻani o kēia makahiki.
The baby cried a lot.	Ua uē nui ka pēpē.
Farm workers suffer from heat stroke.	Pilikia nā limahana mahiʻai i ka maʻi wela.
Our food supply quickly dwindled.	Ua emi koke kā mākou meaʻai.
These trees are tall.	He kiʻekiʻe kēia mau lāʻau.
The love for cars is not constant.	ʻO ka makemake i nā kaʻa ʻaʻole mau.
The success of an organization is sustained by hard work.	Hoʻomau ʻia ka holomua o kahi ʻahahui e ka hana nui.
The army burned the city.	Ua puhi ka pūʻali i ke kūlanakauhale.
Some plants need very fertile soil.	Pono kekahi mau mea kanu i ka lepo momona loa.
He agreed to a glass of red wine in action.	Ua ʻae ʻo ia i kahi kīʻaha waina ʻulaʻula me ka hana.
What does your family eat?	He aha ka meaʻai a kou ʻohana e ʻai ai?
Don't ask!	Mai nīnau mai!
They plan to get married soon.	Hoʻolālā lākou e male koke.
Male and female are the same except for the body.	Ua like like ke kane a me ka wahine koe wale no ke kino.
I will leave it here.	E waiho au maanei.
Children are eating unhealthy foods.	Ke ʻai nei nā keiki i nā meaʻai maikaʻi ʻole e pilikia ai ke olakino.
To improve the performance, the university focused on education.	No ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka hana, ua kau ke kulanui i ke aʻo ʻana.
That poor horse, his poor feet!	ʻO kēlā lio ʻilihune, kona mau wāwae ʻilihune!
He brought his purchases to the city.	Ua lawe mai ʻo ia i kāna kūʻai ʻana i ke kūlanakauhale.
He smelled very deep.	Hohonu loa ʻo ia i ka ʻala.
He saw her immediately.	ʻIke koke ʻo ia iā ia.
The king's search for wisdom did not end	ʻAʻole pau ka ʻimi naʻauao o ke aliʻi
Someone heard the silence.	Lohe kekahi i ka hāmau.
Each member of the team has brought unique skills and expertise.	Ua lawe mai kēlā me kēia lālā o ka hui i nā mākau kūikawā a me ke akamai.
Like large cities, it suffers from air pollution.	E like me nā kūlanakauhale nui, pilikia ia i ka haumia ea.
Journalists need to abandon their old practices.	Pono ka poʻe nūpepa e haʻalele i kā lākou mau hana kahiko.
He sent flowers to his friend.	Ua hoʻouna ʻo ia i nā pua i kāna hoaaloha.
Please put all the animals on a leash.	E ʻoluʻolu e kau ʻia nā holoholona āpau ma ke kaula.
I bought this bag yesterday evening.	Ua kūʻai au i kēia pahupaʻikiʻi i nehinei i ke ahiahi.
Her skin glowed with health.	Ua ʻālohilohi kona ʻili i ke olakino.
He locked them in place.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia iā lākou ma kahi.
Her phone rang and she answered in pain.	Ua kani kāna kelepona a pane ʻo ia me ka ʻehaʻeha.
Those who take care of public transportation ensure safety.	ʻO ka poʻe i mālama i ka halihali lehulehu e hōʻoia i ka palekana.
Your employer is driving you away.	Ke kipaku nei kou haku hana iā ʻoe.
The rocket is a marshmallow stuck to a stick.	ʻO ka rocket kahi marshmallow i hoʻopaʻa ʻia ma kahi lāʻau.
If you go down this road, you will find a dog.	Inā hele ʻoe ma kēia alaloa, loaʻa iā ʻoe kahi ʻīlio.
He took a deep breath and shook his arms back and forth.	Ua hanu nui ʻo ia me ka luli ʻana i kona mau lima i hope a i waho.
Contemporary literature is increasingly immersed in traditional culture.	Ke piʻi nui nei nā palapala o kēia wā i ka moʻomeheu kuʻuna.
He intends to stay.	Ke manaʻo nei ʻo ia e noho.
She woke up the next morning.	Ua ala ʻo ia i kakahiaka nui aʻe.
They can go to the museum and go inside.	Hiki lākou i ka hale hōʻikeʻike a komo i loko.
And so they left, quietly, for their own homes.	A no laila, haʻalele lākou, me ka mālie, no ko lākou mau home ponoʻī.
They predicted that flowers would bloom there in the spring.	Ua wānana lākou e mohala ana nā pua ma laila i ka pūnāwai.
Some types of explosives are eaten with explosives.	ʻAi ʻia kekahi ʻano pahū me ka pahū.
The two groups built a different route.	Ua kūkulu ka hui ʻelua i kahi ala ʻē aʻe.
The industry uses chemical methods.	Hoʻohana ka ʻoihana i nā ʻano kemika.
Like rain for forgetfulness.	Me he ua no ka poina.
The gourd shone with the light that was seen.	Ua ʻālohilohi ka ipu me ka mālamalama i ʻike ʻia.
He walked quickly across the clearing.	Ua hele wikiwiki ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke akea.
He is valuable.	He waiwai ʻo ia.
The captain was pointed to the right.	Ua kuhikuhi ʻia ke kapena i ka ʻākau.
Water makes many circles.	Hana ka wai i nā pōʻai he nui.
The keys are hidden somewhere.	Ua hūnā ʻia nā kī ma kekahi wahi.
They offer mortgage agreements.	Hāʻawi lākou i nā ʻaelike moraki.
Are these the last ones?	ʻO kēia ka poʻe hope?
The drug is not necessary.	ʻAʻole pono ka lāʻau.
The severe drought destroyed the plant.	ʻO ka maloʻo nui i hoʻopau i ka mea kanu.
He said he wasn't wrong.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia i hewa.
Fill the pot with water.	E hoʻopiha i ka ipuhao me ka wai.
He also learned wisdom.	Ua aʻo pū ʻo ia i ke akamai.
The first girl's eyes were green.	He ʻōmaʻomaʻo nā maka o ke kaikamahine mua.
The leaves flew in the wind.	Ua lele ka lau o ka makani.
The thief escaped with little money.	Ua pakele ka ʻaihue me nā kālā liʻiliʻi.
These taxes help pay for new roads.	Kōkua kēia mau ʻauhau i ka uku ʻana i nā alanui hou.
She covered her face with her hands.	Ua uhi ʻo ia i kona maka me kona mau lima.
Brown hyenas attack and eat zebra, wildebeest, or antelope.	Hoʻouka a ʻai nā hyena brown i nā zebra, wildebeest, a i ʻole antelope.
The new project is making great progress.	Ke holomua nui nei ka papahana hou.
A simple plan was devised.	Ua hoʻolālā ʻia kahi hoʻolālā maʻalahi.
This noble bird eats a lot with small fish.	ʻAi nui kēia manu hanohano me nā iʻa liʻiliʻi.
The shell will record the sound.	ʻO ka pūpū e hoʻopaʻa i ke kani.
I will give the answer tomorrow.	E hāʻawi wau i ka pane i ka lā ʻapōpō.
The oil stocks are now depleted.	Ua pau nā waihona aila i kēia manawa.
This country has fertile soil.	He lepo momona ko keia aina.
It's a beautiful song.	He mele nani.
Every morning, he would catch the first car.	I kēlā me kēia kakahiaka, hopu ʻo ia i ke kaʻa kaʻa mua.
His silence.	ʻO kona hāmau ʻōlelo ʻana.
He avoided difficult questions.	Ua pale ʻo ia i nā nīnau paʻakikī.
Their corporate product.	ʻO kā lākou huahana hui.
He set his sights on a future career in science.	Ua kau ʻo ia i kāna mau manaʻo i kahi ʻoihana e hiki mai ana ma ka ʻepekema.
A rainbow shone in the sky.	He ānuenue alohilohi i ka lewa.
The disaster affected the industry.	Ua pili ka ʻino i ka ʻoihana.
The difference is obvious.	He ʻokoʻa ka ʻokoʻa.
Uranium is the preferred fuel for nuclear reactors.	ʻO ka Uranium ka wahie i makemake ʻia no nā reactors nuklea.
Lots of conversation behind my back.	Nui nā kamaʻilio ma hope o koʻu kua.
He had computer technicians.	Ua loaʻa iā ia ka poʻe loea kamepiula.
This kind of change is expected.	Manaʻo ʻia kēia ʻano hoʻololi.
The king conquered a new kingdom, and returned home.	Naʻi aupuni hou ke aliʻi, a hoʻi i ka home.
The plane crash was the worst disaster in airplane history.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka mokulele ka pōʻino ʻino loa i ka mōʻaukala mokulele.
He gives the other side a treaty.	Hāʻawi ʻo ia i ka ʻaoʻao ʻē aʻe i kahi kuʻikahi.
Prison is not a defense against crime.	ʻAʻole ʻo ka hale paʻahao he mea pale i ka hewa.
I will build a house on the seashore.	E kukulu au i hale ma kahakai.
The theater was cold.	He anu anu ka hale keaka.
Put the gloves on before working with that bone.	E kau i nā mīkina lima ma mua o ka hana ʻana me kēlā iwi.
The paint was improved by adding more reds.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ka pena ma ka hoʻohui ʻana i nā ʻulaʻula hou aʻe.
This announcement should end soon.	Pono e hoʻopau koke kēia hoʻolaha.
The doctor gives the dog.	Hāʻawi ke kauka lapaʻau i ka ʻīlio.
Before ever, we need to fight poverty.	Ma mua o ka wā ma hope, pono mākou e kaua i ka ʻilihune.
She fills the bucket with water, but falls into a ditch.	Hoʻopiha ʻo ia i ka bākeke i ka wai, akā hāʻule i kahi humuhumu.
Although she was weak, she saved the child.	ʻOiai ua nāwaliwali ʻo ia, ua hoʻopakele ʻo ia i ke keiki.
The old man was tall and red.	Kiʻekiʻe a ʻulaʻula ke kanaka ʻelemakule.
He showed great power to train.	Ua hōʻike ʻo ia i ka mana koʻikoʻi e hoʻomaʻamaʻa.
It’s not a bad way to start a friendship.	ʻAʻole ia he ala ʻino e hoʻomaka ai i kahi hoaaloha.
Wait for an official message when you return.	E kali i kahi leka kūhelu ke hoʻi mai ʻoe.
The train wharf collapsed during rush hour.	Ua hiolo ka uwapo kaaahi i ka hora holo.
He threw the letter into the box in fear.	Kiola ʻo ia i ka leka i loko o ka pahu me ka makaʻu.
Report all complaints to the appropriate authorities.	E hōʻike i nā hoʻopiʻi āpau i nā mana kūpono.
For printing, the question described is important.	No ka paʻi ʻana, he mea koʻikoʻi ka nīnau i wehewehe ʻia.
We went to the river.	Hele mākou i ka muliwai.
You will never see him again.	ʻAʻole ʻoe e ʻike hou iā ia.
In winter, the wind blows from the north.	I ka hooilo, pa ka makani mai ka akau mai.
He was dressed in a white cotton dress.	Ua komo ʻo ia i ka lole pulupulu keʻokeʻo.
These communities are considered valuable assets.	Manaʻo ʻia kēia mau kaiāulu he waiwai waiwai nui.
Where the trees used to be, there are houses left behind.	Ma kahi i loaʻa ai nā lāʻau ma mua, aia nā hale i waiho ʻia.
The dressmaker left the village.	Ua haʻalele ka mea lole lole i ke kauhale.
Some people thought it was a ghost on the mountain.	Ua manaʻo kekahi poʻe he ʻuhane ma ke kuahiwi.
But he was too young to remember.	Akā, he ʻōpiopio ʻo ia no ka hoʻomanaʻo ʻana.
Today, gas is used instead of electricity for cooking.	I kēia mau lā, hoʻohana ʻia ke kinoea ma kahi o ka uila no ka kuke ʻana.
He wanted to record the story accurately.	Makemake ʻo ia e hoʻopaʻa pololei i ka moʻolelo.
The revenue of the business increased.	Ua hoʻonui ka loaʻa kālā o ka ʻoihana.
He tasted good wine.	Ua ʻono ʻo ia i ka waina maikaʻi.
According to official statistics, crime is declining.	Wahi a nā helu kūhelu, ke emi nei ka hewa.
Months, years.	He mau mahina, mau makahiki.
It is your responsibility to clean the bathroom.	ʻO ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka lumi ʻauʻau kāu kuleana.
He stole the socks with the accuracy of the army.	Ua hao ʻo ia i nā soka me ka pololei o ka pūʻali koa.
The darkness of the land's way of life surprised him.	ʻO ka pōʻeleʻele o ka noho ʻana o ka ʻāina i pīhoihoi iā ia.
Perform these activities as described.	Hana i kēia mau hana ma ke ʻano i wehewehe ʻia.
If the fault is found	Inā loaʻa ka hewa
The fire spread quickly.	Laha koke ke ahi.
Our education system is at fault.	He hewa nui ko mākou ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
I made sure the beer was cool.	Ua hōʻoia au ua maʻalili ka pia.
That is the end of the story.	ʻO ia ka hopena o ka moʻolelo.
The train was often late in coming.	Ua lohi pinepine ke kaʻi i ka hele ʻana mai.
This elephant is big.	Nui kēia ʻelepani.
There, a black snake crawled on the sand.	Ma laila, heʻe nahesa ʻeleʻele i ke one.
I think our president is too young to work.	Manaʻo wau he ʻōpio loa ko mākou pelekikena no ka hana.
The classroom or the lecture hall can be noisy.	Hiki i ka lumi papa a i ʻole ke keʻena haʻiʻōlelo ke walaʻau.
Picnic people aren't growing.	Ke ulu ʻole nei ka poʻe pikiniki.
Plants were destroyed and animals died.	Ua luku ʻia nā mea kanu a make nā holoholona.
These days, we have had some catastrophic earthquakes.	I kēia mau lā, ua loaʻa iā mākou kekahi mau ʻōlaʻi pōʻino.
His followers were devout devotees.	He poʻe haipule koʻikoʻi kāna mau ukali.
The trees are exposed to strong and hot winds.	ʻOli nā lāʻau i ka makani ikaika a wela.
To go across the road, he walked along the path.	No ka hele ʻana ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui, hele ʻo ia i ke ala.
The garden may be in trouble.	Pilikia paha ka māla.
The twins are almost identical except for their hair.	Aneane like na mahoe koe wale no ko laua lauoho.
Some members of the congregation expressed their opposition	Ua hōʻike aku kekahi poʻe o ke anaina i ko lākou ʻae ʻole
She fled the village after an argument with her husband.	Ua mahuka ʻo ia i kauhale ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa me kāna kāne.
Her eyebrows rose in surprise.	Ua piʻi aʻe kona mau kuʻemaka i ke kahaha.
Most of the work is difficult and less fulfilling.	ʻO ka nui o ka hana he paʻakikī a emiʻole ka hoʻokō.
That is, if you suffer from migraines.	ʻO ia hoʻi, inā pilikia ʻoe i ka migraines.
Kids are growing fast these days.	Ke ulu wikiwiki nei nā keiki i kēia mau lā.
The granary could not be expanded.	ʻAʻole hiki ke hoʻonui ʻia ka hale palaoa.
There are many great manufacturers who are pioneers today.	Nui nā mea hana nui i paionia i kēia wā.
The ground was covered with a white blanket of snow.	Ua uhi ʻia ka hau i ka honua i kahi pākeʻe keʻokeʻo.
He wanted to steal the documents.	Manaʻo ʻo ia e ʻaihue i nā palapala ʻike.
Everywhere you go, there will be an unlimited number of events.	Ma nā wahi a pau āu e hele ai, e hiki mai ana ka helu palena ʻole o nā hanana.
He started again.	Hoʻomaka ʻo ia i ka hou.
You are white as a spirit!	Ua keokeo oe me he uhane la!
The students of the college drank frequently.	Ua inu pinepine na haumana o ke kulanui.
The vomiting started in the middle of the night.	Ua hoʻomaka ka luaʻi i ke aumoe.
This is no guide.	ʻAʻohe alakaʻi kēia.
The applicant must submit his or her application for admission.	Na ka mea noiʻi e waiho i kāna noi no ka ʻae ʻia.
Try to explain the process in simple terms.	E ho'āʻo e wehewehe i ke kaʻina hana ma nā ʻōlelo maʻalahi.
Waste of wine must be thrown away.	Pono e kiola ʻia nā ʻōpala o ka waina.
This combination of factors contributed to the increase in waste.	ʻO kēia hui pū ʻana o nā kumu i hoʻonui ʻia ai ka ʻōpala.
The young man bought two steaks.	Ua kūʻai ke kanaka ʻōpio i ʻelua mau steaks.
The line is longer.	Ua ʻoi aku ka lōʻihi o ka lālani.
This article describes their various uses for digging.	Hōʻike kēia leka i kā lākou hoʻohana like ʻole no nā ʻeli.
The growth all around was slow.	Ua lohi ka ulu a puni.
He was tied to my chest.	Ua nakinaki ʻia ʻo ia i koʻu umauma.
The flag will fly over the house.	E lele ana ka hae ma luna o ka hale.
This family of newspapers was named after the king himself.	Ua kapa ʻia kēia ʻohana nūpepa ma muli o ka mōʻī ponoʻī.
The tall trees were high above them.	Ua kiʻekiʻe nā lāʻau kiʻekiʻe ma luna o lākou.
It’s also a story.	He moʻolelo moʻolelo kekahi.
The city is on a flat land between two rivers.	Aia ke kūlanakauhale ma ka ʻāina palahalaha ma waena o nā muliwai ʻelua.
He introduces himself to her.	Hōʻike ʻo ia iā ia iho iā ia.
He answered quickly, he knew the answer.	Ua pane koke ʻo ia, ʻike ʻo ia i ka pane.
The task of cleaning can be difficult.	Hiki ke paʻakikī ka hana o ka holoi ʻana.
The black makes his wealth with fire.	Hana ka ʻeleʻele i kāna waiwai me ke ahi.
This officer was appreciated for many corrections.	Ua mahalo ʻia kēia luna i nā hoʻoponopono he nui.
That is good news.	He nūhou maikaʻi kēlā.
The hard rain began to fall.	Ua hoʻomaka ka ua paʻakikī e hāʻule.
This year's harvest is dark.	Pōʻeleʻele ka ʻohi ʻana o kēia makahiki.
Kathir wants to fly.	Makemake ʻo Kathir e lele.
The manager thinks he will be the best driver.	Manaʻo ka luna e lilo ʻo ia i luna hoʻokele maikaʻi loa.
The air was thick with poisonous smoke.	Mānoanoa ka ea me nā uahi ʻona.
The room was quiet.	Ua hāmau ka lumi.
These buildings are located on alleys, bridges, tunnels, and railroads.	Aia kēia mau hale i nā alaloa, nā alahaka, nā tunnels, a me nā alahao.
The soft skin of ripe peaches is easy.	ʻO ka ʻili palupalu o nā peaches pala e maʻalahi.
Don't throw away your trash!	Mai hoʻolei i kāu ʻōpala!
The young man and the woman are crying.	Ke uē nei ke kāne ʻōpio a me ka wahine.
It is better to avoid repeating it.	ʻOi aku ka maikaʻi e pale i ka hana hou ʻana.
Our library is the second largest in the country.	ʻO kā mākou hale waihona puke ka lua nui loa ma ka ʻāina.
Kiyoshi spent two hours drinking coffee.	Ua hoʻohana ʻo Kiyoshi i ʻelua hola i ka inu kofe.
The tip of the nose is always cool.	Malili mau ka piko o ka ihu.
Our world is full of wonderful things.	Piha ko kakou honua i na mea kupanaha.
Roads are one of the most widely used forms of transportation.	ʻO nā alanui kekahi o nā ʻano kaʻa i hoʻohana nui ʻia.
I learned about his life story through newspaper articles.	Ua aʻo au e pili ana i kona moʻolelo ola ma o nā moʻolelo nūpepa.
A pond was created when the land flowed.	Ua hana ʻia kahi loko i ka wā i kahe ai ka ʻāina.
I think your story is true.	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kāu moʻolelo.
The cleaner uses a caustic solution.	Hoʻohana ka mea hoʻomaʻemaʻe i kahi hopena caustic.
The birds were moving on the lake.	E ʻōniʻoniʻo ana nā manu ma luna o ka loko.
The five blind men touch the elephant.	Hoopa aku na makapo elima i ka Elepani.
The mosquito snorted angrily at him.	Kūleʻa ka namu me ka huhū iā ia.
Tony’s parents don’t buy it.	ʻAʻole kūʻai nā mākua o Tony.
The two spies were cautious.	Ua akahele na kiu elua.
They gathered at a summer camp.	Ua ʻākoakoa lākou ma kahi hoʻomoana kauwela.
In this village, canoes were always used for transport.	Ma kēia kauhale, hoʻohana mau ʻia nā waʻa no ka lawe ʻana.
The birds do not want to take the air.	ʻAʻole makemake nā manu e lawe i ka lewa.
What do they do?	He aha kā lākou hana?
The workers were laid off, there was a lot of trouble.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe paʻahana, ua nui ka pilikia.
The court was full of visitors last weekend.	Ua piha ka ʻaha i nā mākaʻikaʻi i ka hopena pule i hala.
He was surprised by the situation.	Pīhoihoi ʻo ia i ke kūlana.
The bells rang loudly.	Ua kani nui na bele.
The young man rented a room on the land.	Ua hoʻolimalima ke kanaka ʻōpio i kahi lumi ma ka ʻāina.
The girl removed the ribbons from his tail.	Wehe aʻela ke kaikamahine wahine i nā lipine mai kona huelo.
These games are not only fun, but educational as well	ʻAʻole leʻaleʻa wale kēia mau mea pāʻani, akā hoʻonaʻauao pū kekahi
Bats are very good living things!	He mau mea ola maikaʻi loa nā peʻapeʻa!
The walk is often depicted in film and literature.	Hōʻike pinepine ʻia ka hele wāwae ma ke kiʻiʻoniʻoni a me ka palapala.
The people knew that their crops had died.	Ua maopopo i na kamaaina ua make ka lakou mau mea kanu.
The lake is full.	Pohu ka loko.
Step up!	E hehi i luna!
Care must be taken.	Pono e mālama pono.
His research is controversial.	He hoʻopaʻapaʻa kāna mau ʻimi noiʻi.
The paintings graced the baroque church.	Ua hoʻonani nā kiʻi pena i ka hale pule baroque.
He was a wise politician and a warrior.	He kanaka kālaiʻāina naʻauao, he koa nō hoʻi.
There are small movements from one second to another.	He mau neʻe liʻiliʻi mai kekahi kekona a i kekahi.
A white dog was running down the street.	He ʻīlio keʻokeʻo e holo ana ma ke alanui.
The flat was illuminated.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka palahalaha.
We survived by eating rotten bread.	Ua ola mākou ma ka ʻai ʻana i ka berena pala.
Although there is a mistake here, it is allowed.	ʻOiai he hewa ma ʻaneʻi, ʻae ʻia.
He was treading in the countryside, looking for work.	E hehi ana ʻo ia ma nā kuaʻāina, e ʻimi ana i ka hana.
He turned to the Cabinet for a spring.	Huli ʻo ia i ka ʻaha Kuhina no kahi puna.
The film won many awards.	Ua lanakila ka kiʻiʻoniʻoni i nā makana he nui.
The speed of the wolf is similar to that of the horse.	Hoʻohālikelike ka māmā holo o ka ʻīlio hae me ko ka lio.
People from all walks of life eat all kinds of foods.	ʻAi nā kānaka mai nā ʻano like ʻole i nā meaʻai like ʻole.
Watch carefully.	E nana pono.
The candidate hopes to succeed.	Manaʻolana ka moho e holomua.
The secrets were shared by the light bulb.	Ua māhele ʻia nā mea huna e ka kukui kukui.
He served as an adviser to several government ministers.	Ua lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he kākāʻōlelo no kekahi mau kuhina aupuni.
It rested a bit.	Ua hoʻomaha iki.
The power of the storm has cut off most of the city.	Ua oki ka mana o ka ino i ka hapa nui o ke kulanakauhale.
These kitchen chairs are falling apart.	Ke hāʻule nei kēia mau noho kīhini.
He gently turned his head to the window.	Huli mālie ʻo ia i kona poʻo i ka puka makani.
He decided to take the risk.	Ua hoʻoholo ʻo ia e lawe i ka pilikia.
The iron rod is then lowered into the box.	Hoʻokuʻu ʻia ke koʻokoʻo hao i loko o ka pahu.
Now he wants to make a movie.	I kēia manawa makemake ʻo ia e hana kiʻiʻoniʻoni.
You don’t know the culture, so shut your mouth!	ʻAʻole ʻoe ʻike i ka moʻomeheu, no laila e pani i kou waha!
The old man is waiting for his food.	Ke kali nei ka ʻelemakule i kāna ʻai.
Lots of fruits and vegetables.	Nui nā huaʻai a me nā mea kanu.
He has a very good idea.	Loaʻa iā ia kahi manaʻo maikaʻi loa.
It seems like cars fly there every day.	Me he mea lā lele nā ​​kaʻa i kēlā me kēia lā ma laila.
Connection circuits are used for billions and billions of products.	Hoʻohana ʻia nā kaapuni hoʻohui i nā piliona a me nā piliona o nā huahana.
Their ship was sunk.	Ua piholo ko lakou moku.
The rebels captured the capital.	ʻO ka paʻa ʻana o ka poʻe kipi i ke kapikala.
The image is a symbol of the city’s wealth.	He hōʻailona ke kiʻi no ka waiwai o ke kūlanakauhale.
The wood is bitter.	He ʻawaʻawa ka lāʻau.
The laser printer prints the paper sheets.	Paʻi ka mīkini paʻi laser i nā pepa pepa.
The scientists published their findings in a professional journal.	Ua paʻi ka poʻe ʻepekema i kā lākou ʻike ma kahi puke pai ʻoihana.
There are many differences in life in developed countries.	Nui loa ka like ʻole o ka nohona ma nā ʻāina i kūkulu ʻia.
Do not use without parental supervision.	Mai hoʻohana me ka nānā ʻole o nā mākua.
The market is angry with excitement.	Huhū ka mākeke me ka hauʻoli.
The name of the sanatorium is "mountain air."	ʻO ka inoa o ka sanatorium he "ea mauna."
The horses run fast.	Holo wikiwiki nā lio.
Sales have fallen.	Ua hāʻule ke kūʻai aku.
Brush the salmon with the egg whites.	E palaki i ka salmon me ka holoi hua manu.
There is a baseball diamond in the center of the park.	Aia kekahi daimana baseball i ke kikowaena o ka paka.
Russian bears are often seen playing on this street.	ʻIke pinepine ʻia nā bea Lūkini e pāʻani ana ma kēia alanui.
After a few seconds, the kiss was over.	Ma hope o kekahi mau kekona, ua pau ka honi.
It is a crime to waste water.	He hewa ka hoomaunauna wai.
Time was short.	Ua pōkole ka manawa.
Mai jaywalk.	Mai jaywalk.
Plans were made for months.	Ua hana ʻia nā hoʻolālā no nā mahina.
Some people prefer bottle milk.	Makemake kekahi poʻe i ka waiu ʻōmole.
You heard an explosion, followed by a thump.	Lohe ʻoe i ka pahū ʻana, a ukali ʻia me ka ʻūhā.
Many children were expelled from school.	Nui nā keiki i hoʻokuʻu ʻia mai ke kula.
The young man was angry.	Huhu ke kanaka ʻōpio.
The injured man was rushed to a hospital.	Ua lawe koke ʻia ke kanaka ʻeha i ka haukapila.
The precious time was lost.	Ua nalowale ka manawa waiwai.
Fear ran thought to cover.	Ua holo ka makaʻu noʻonoʻo e uhi.
Some students are jumping in class.	Ke lele nei kekahi mau haumāna i ka papa.
She knew her eyes were darker than her hair.	Ua ʻike ʻo ia ua ʻoi aku ka ʻeleʻele o kona mau maka ma mua o kona lauoho.
He issued an ultimatum.	Ua hoʻopuka ʻo ia i kahi ultimatum.
People go to the hills on summer weekends.	Hele nā ​​kānaka i nā puʻu i nā hopena pule o ke kauwela.
Try before you get hurt.	E ho'āʻo ma mua o ka pōʻino.
Let's eat tonight.	E ʻai kākou i kēia pō.
My aunt likes to cook.	Makemake koʻu ʻanakē e kuke.
The workers work hard.	Paʻakikī ka hana ʻana o ka poʻe paʻahana.
The air was cool from the heat.	Ua maʻalili ka lewa mai ka wela.
These actions need to be repeated.	Pono e hana hou i keia mau hana.
He presented a medal to his congregations.	Ua hōʻike ʻo ia i kāna mau anaina i kahi ohi mekala.
Angry feelings.	Huhū nā manaʻo.
The king summoned the Generals to his court.	Kii aku ke alii i na Generala i kona aha.
The room is cooled by air.	Hoʻomaʻalili ʻia ka lumi e kahi ea.
Some students have passed away.	Ua hala kekahi mau haumana.
He was interested in many things.	Ua hoihoi ʻia ʻo ia i nā mea he nui.
His actions were passed on to his family.	Ua hoʻoili ʻia kāna mau hana i kona ʻohana.
No one saw the stolen cat.	ʻAʻohe mea i ʻike i ka popoki ʻaihue.
Eat all that is in your plate.	E ʻai i nā mea a pau o kāu pā.
This man thinks his “science” is true.	Manaʻo kēia kanaka he ʻoiaʻiʻo kāna "ʻepekema".
There was thunder in the night.	He hekili i ka po.
The prophecy of the universe is wrong.	ʻO ka wānana o ke aniau ke hewa.
Bring the stock to the boil.	E lawe mai i ka waihona i ka paila.
Fruits at the end of the season.	ʻO nā hua i ka hopena o ke kau.
The company was founded with determination.	Ua hoʻokumu ʻia ka hui me ka manaʻo paʻa.
Have each child sing the verse.	Hīmeni kēlā me kēia keiki i ka pauku.
The curtain rises, and we see the field.	Piʻi ka pale, a ʻike mākou i ke kahua.
The company did not tell us.	ʻAʻole ʻōlelo ka hui iā mākou.
The black cane was peeled off again.	ʻIli hou ʻia ke kō ʻeleʻele maka.
The newspaper article was accompanied by photographs.	Ua hui pū ʻia ka ʻatikala nūpepa me nā kiʻi.
The report found that corruption is widespread in education.	Ua ʻike ka hōʻike i ka laha nui o ka palaho ma ka hoʻonaʻauao.
There is a lake nearby.	Aia kahi loko kokoke i ʻaneʻi.
He will always be remembered for his great deeds.	E hoʻomanaʻo mau ʻia ʻo ia no kāna mau hana nui.
Water becomes a solvent at a low temperature.	Lilo nā wai i mea hoʻoheheʻe ma kahi mahana haʻahaʻa.
The sister was angry.	He huhū ko ke kaikuahine.
Put the butter in a bowl to melt.	E hoʻokomo i ka pata i loko o kahi ipu e hoʻoheheʻe ai.
Our car can be seen everywhere.	ʻIke ʻia kā mākou kaʻa ma nā wahi āpau.
He made a painful face.	Ua hana ʻo ia i kahi helehelena ʻeha.
He was strong in spirit.	Ua ikaika ʻo ia ma ka ʻuhane.
The house overlooks the harbor.	Nānā ka hale i ke awa.
He divided his inheritance equally among his four sons.	Ua mahele like ʻo ia i kona hoʻoilina ma waena o kāna mau keiki kāne ʻehā.
The factory made subway cars.	Ua hana ka hale hana i nā kaʻa subway.
He was black, well dressed.	He ʻeleʻele kona ʻaʻahu, ʻaʻahu a maikaʻi loa.
It gives the best results under pressure.	Hāʻawi ia i nā hopena maikaʻi loa ma lalo o ke kaomi.
He said he was a famous politician.	Ua ʻōlelo ʻo ia he kanaka kālaiʻāina kaulana.
People may have used.	Ua hoʻohana paha nā kānaka.
Do not bathe babies this year.	Mai ʻauʻau i nā pēpē i kēia makahiki.
The fire spread quickly.	Laha koke ke ahi.
The multiverse is an infinite number of universes.	ʻO ka multiverse he helu pau ʻole o nā universe.
This country enjoyed low and abundant lightning.	Ua hauʻoli kēia ʻāina i ka uila haʻahaʻa a nui.
The plane was more powerful than expected.	Ua ʻoi aku ka ikaika o ka mokulele ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
We need to be very careful with money.	Pono kākou e makaʻala loa i ke kālā.
He agreed this was a good sign.	Ua ʻae ʻo ia i kēia he hōʻailona maikaʻi.
His voice was easy to see.	Ua maʻalahi ka ʻike ʻana i kona leo.
He bought a bottle of wine.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻōmole waina.
The slaves were set free.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kauā.
After death, the spirit continues its journey.	Ma hope o ka make, hoʻomau ka ʻuhane i ka huakaʻi.
The leopard is waiting.	Ke kali nei ka leopadi.
They approached with trembling.	Hoʻokokoke lākou me ka haʻalulu.
Love must be found.	Pono e loaʻa ke aloha.
War could not be fought after the fall of the tyrannical government.	ʻAʻole hiki ke kaua ma hope o ka hāʻule ʻana o ke aupuni kolohe.
What do you plan to travel about?	He aha kāu e manaʻo ai e huakaʻi?
The city's water system was improved.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia hoʻi ka ʻōnaehana wai o ke kūlanakauhale.
Oxygen is essential for life.	Pono ka loaʻa ʻana o ka oxygen no ke ola.
Non -explosive bullets scatter the dirt, where it falls.	ʻO nā pōkā pahū ʻole e hoʻopuehu i ka lepo, kahi i hāʻule ai.
We don’t know how memory works.	ʻAʻole mākou i ʻike i ke ʻano o ka hana ʻana o ka hoʻomanaʻo.
The sea is washed away by the foam.	Holoi ʻia ke kai i ka huʻa.
At the beach, the trees raise their hands.	Ma kahakai, hāpai nā lāʻau i ko lākou mau lima.
I need a quick call.	Pono wau e kelepona wikiwiki.
The party was gathered in the main hall.	Ua ʻākoakoa ka pāʻina ma ka hale lole nui.
The fish move slowly into the water.	Holo mālie nā iʻa i loko o ka wai.
Noise is a problem in this city.	He pilikia ka walaʻau leo ​​ma kēia kūlanakauhale.
The economy is shrinking.	Ke emi nei ka hoʻokele waiwai.
Seven women landed on the island.	ʻEhiku wahine i pae ʻia ma ka mokupuni.
Who is the winner this year?	ʻO wai ka lanakila i kēia makahiki?
You have to rip the tickets carefully.	Pono ʻoe e haehae pono i nā tiketi.
Independent laws do not have good laws.	ʻAʻole loaʻa nā kānāwai kūʻokoʻa i nā kānāwai maikaʻi.
The king forgot to give the princess a birthday present.	Ua poina ka mōʻī i ka hāʻawi ʻana i makana lā hānau i ke aliʻi wahine.
It is the researcher's responsibility to know the scientific facts.	Na ka mea noiʻi ke kuleana o ka ʻike ʻana i nā ʻoiaʻiʻo ʻepekema.
Most of the eastern plains are flat and covered with sand.	He palahalaha ka nui o na papu hikina a ua uhiia i ke one.
His house was nearby, on the hill.	Aia kona hale ma kahi kokoke, aia ma ka puʻu.
We want to help the homeless.	Makemake mākou e kōkua i ka poʻe ʻaʻohe home.
She used her leather gloves to spread the jelly properly.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona mau mīkina lima ʻili e hohola pono i ka jelly.
It was discovered in the thirteenth century.	Ua ʻike ʻia i ke kenekulia ʻumikumamākolu.
He was shocked by this attack on democracy.	Pīhoihoi loa ʻo ia i kēia hoʻouka ʻana i ka demokala.
Politicians say the decision was made because of public pressure.	Ua ʻōlelo ka poʻe kālaiʻāina ua lawe ʻia ka hoʻoholo ma muli o ke kaomi lehulehu.
Their villages were in the valley surrounded by forests.	Aia ko lakou mau kauhale ma ke awawa i hoopuniia e ka ululaau.
Donate interviews should be consistent and accurate.	E kūpaʻa a pololei nā nīnauele hāʻawi.
The dew continued for several days.	Ua mau ka pulu no kekahi mau lā.
Komagatake volcano is a powerful volcano.	He lua pele ikaika ka lua pele komagatake.
The elephant was released from captivity.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka Elepani mai ka hale paʻa.
An amazing collection of stories, legends, and stories.	He hōʻiliʻili kamahaʻo o nā moʻolelo, nā moʻolelo, a me nā moʻolelo.
Her long hair was tied back today.	Ua nakinaki ʻia kona lauoho lauoho loloa i kēia lā.
I had to quit my job.	Pono wau e haʻalele i kaʻu hana.
Countries seek to keep peace through dialogue.	Ke ʻimi nei nā ʻāina e mālama i ka maluhia ma o ke kūkākūkā ʻana.
Participants must wear comfortable clothing.	Pono nā mea komo e komo i nā lole ʻoluʻolu.
There were thousands of people at the concert.	He mau tausani kanaka ma ka ahamele.
Some businesses just don’t want to accomplish that.	ʻAʻole makemake loa kekahi mau ʻoihana e hoʻokō.
This road is going to come a long way for us.	E hele lōʻihi ana kēia alanui iā mākou.
This house is very expensive.	He pipiʻi loa kēia hale.
An aerial survey was held last year.	Ua mālama ʻia kahi hōʻikeʻike e pili ana i ka ʻimi lewa i ka makahiki i hala.
The village remained stable, regardless of political unrest.	Ua kūpaʻa ke kauhale, me ka nānā ʻole i nā haunaele politika.
Children are taught to trust their parents.	Aʻo ʻia nā keiki e hilinaʻi i ko lākou mau mākua.
It is difficult to suppress this desire.	He mea paʻakikī ke kāohi i kēia makemake.
Many women die after giving birth.	Nui nā wāhine i make ma hope o ka hānau ʻana.
It is filled with libraries, museums and monuments.	Hoʻopiha ʻia me nā hale waihona puke, nā hale hōʻikeʻike a me nā monuments.
This is the best encyclopedia on the market.	ʻO kēia ka encyclopedia maikaʻi loa ma ka mākeke.
Boil impermeably for five minutes.	E hoʻolapalapa i ka impermeably no ʻelima mau minuke.
The food is put in the fridge overnight.	Hoʻokomo ʻia ka meaʻai i loko o ka friji i ka pō.
The capacitor stores energy for some time.	Mālama ka capacitor i ka ikehu no kekahi manawa.
Good evening to you, sir.	He ahiahi maikaʻi iā ʻoe, e ka haku.
His patience and determination will overthrow him.	ʻO kona ahonui a me kona manaʻo paʻa e hoʻohiolo iā ia.
There is a scent for those who travel in these places.	He ala ala no ka poe hele ma keia mau wahi.
The cake was covered in a very happy ice cream.	Ua uhi ʻia ka keke i kahi hau ʻoliʻoli nui.
Stay alert, here.	E noho makaala, maanei.
The flight was delayed by two hours.	Ua hoʻopaneʻe ka lele ʻana i ʻelua hola.
The book won an honorary certificate award.	Ua lanakila ka puke i ka makana palapala hanohano.
Please remember me.	E ʻoluʻolu e hoʻomanaʻo mai iaʻu.
The toes revolve around the side of the car.	Kipi nā manamana wāwae ma ka ʻaoʻao o ke kaʻa.
Our class won the swimming competition.	Ua lanakila ko mākou papa i ka hoʻokūkū ʻauʻau.
He left.	Ua haʻalele ʻo ia.
I will never forget our wedding day.	ʻAʻole au e poina i ko kāua lā male.
This gun is made with pitch.	Hana ʻia kēia pū me ka pitch.
Your sisters want to attend your wedding.	Makemake kou mau hoahānau wahine e hele i kāu male.
Water pollution is terrible.	He mea weliweli ka haumia o ka wai.
Insomnia is common these days.	He mea maʻamau ka insomnia i kēia mau lā.
The girl called the number on her cell phone.	Kāhea akula ke kaikamahine i ka helu ma kāna kelepona paʻalima.
Here is the reason why this does not continue.	Eia ke kumu e mau ole ai keia.
Don't litter on the beach!	Mai ʻōpala ma kahakai!
The land of religion is for religious purposes.	No nā ʻoihana hoʻomana ka ʻāina hoʻomana.
She cried, then turned to the stairs.	Uwe ʻo ia, a laila huli i ke alapiʻi.
He always looked at the clock.	Ua nānā mau ʻo ia i ka uaki.
Writing is an expression of thinking.	ʻO ke kākau ʻana he hōʻike ia o ka noʻonoʻo.
The country's economy is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
It will take a long time.	E lōʻihi ka lōʻihi.
He decided to go on foot.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hele wāwae.
Finally, he would establish an education program.	ʻO ka hope, e hoʻokumu ʻo ia i papahana hoʻonaʻauao.
It's not safe to stand here.	ʻAʻole paʻa loa ke kū ʻana ma ʻaneʻi.
The stadium was covered in fog.	Ua uhi ʻia ke kahua pāʻani i ka noe.
Imitate the movement of others.	Hoʻohālike i ka neʻe ʻana o kekahi.
The horned owl is much larger than the hawk.	Ua ʻoi aku ka nui o ka pueo pepeiaohao ma mua o ka hawk.
The train cannot run on water.	ʻAʻole hiki i ke kaʻaahi ke holo ma luna o ka wai.
The man looked at him in horror.	Ua nānā ke kanaka iā ia me ka weliweli.
A census was kept to determine the number of residents.	Ua mālama ʻia kahi helu helu no ka ʻike ʻana i ka nui o nā kamaʻāina.
Allocate money to primary education.	E hoʻokaʻawale i ke kālā i ka hoʻonaʻauao mua.
He decided to go a long way.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hele lōʻihi.
I wanted my old car.	Ua makemake au i koʻu kaʻa kahiko.
Some of the chefs refused.	Ua hōʻole kekahi poʻe kahu ʻai.
The driveway was full of runners.	Ua piha ke ala kaʻa kaʻa i nā kukini.
You can see a mixture of joy and sadness.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kahi hui o ka hauʻoli a me ke kaumaha.
The device runs on electricity, of course.	Holo ka mea hana ma ka uila, ʻoiaʻiʻo.
However, sugar cane is better than sugar cane.	Eia naʻe, ʻoi aku ka maikaʻi o ke kō mai ke kō.
They captured a rebel camp.	Ua hoʻopio lākou i kahi hoʻomoana kipi.
The children refused.	Ua hōʻole nā ​​keiki.
Many farmers live in barns.	Nui ka poʻe mahiʻai e noho ana i nā hale paʻa.
She was raised on a farm.	Ua hānai ʻia ʻo ia ma kahi mahiʻai.
A warrior came and stood in front of the soldiers.	Hele akula kekahi kanaka koa a kū i mua o nā koa.
They put a lot of salt water in the rice.	Hoʻokomo nui lākou i ka wai paʻakai i loko o ka laiki.
She seemed in trouble.	Me he mea lā ua pilikia ʻo ia.
She wore her holiday party hat with pride.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona pāpale pāʻina hoʻomaha me ka haʻaheo.
I bought this story at a garage sale.	Ua kūʻai au i kēia moʻolelo ma kahi kūʻai hale kaʻa.
All kinds of wood were used in the construction.	Hoʻohana ʻia nā ʻano lāʻau like ʻole i ke kūkulu ʻana.
The seal is good.	Ua maikai ke sila.
In the morning, he practiced for an hour.	I ke kakahiaka, hoʻomaʻamaʻa ʻo ia no hoʻokahi hola.
He flew into the air shaking his arms.	Lele ʻo ia i ka lewa me ka hoʻoluliluli ʻana i kona mau lima.
He is running for governor.	Ke holo nei ʻo ia i kiaʻāina.
He climbed to the highest branch.	Piʻi ʻo ia i ka lālā kiʻekiʻe loa.
The oven can be very hot in the store.	Hiki ke wela loa ka umu ma ka hale kūʻai.
Green gas is released.	Hoʻokuʻu ʻia ka hoʻokuʻu ʻana o ke kinoea ʻōmaʻomaʻo.
The effect was obvious to the students.	Ua ʻike ʻia ka hopena i nā haumāna.
He noted the success of heat treatment.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i ka holomua o ka mālama wela.
He wanted to watch old movies.	Ua makemake ʻo ia e nānā i nā kiʻiʻoniʻoni kahiko.
I wanted to play, but there was nothing else around	Makemake au e pāʻani, akā ʻaʻohe mea ʻē aʻe a puni
He admired sunflowers, not knowing how important they were.	Ua mahalo ʻo ia i nā sunflowers, me ka ʻike ʻole i ko lākou ʻano nui.
The tools are new.	He mea hou nā mea hana.
His pride is his ending!	ʻO kona haʻaheo kona hoʻopau ʻana!
Her hair curls were flying down the back of her neck.	ʻO kona mau wili lauoho e lele ana ma hope o kona ʻāʻī.
People continued to come from all over.	Ua hoʻomau ka poʻe i hele mai mai nā wahi a pau.
The future of this industry is uncertain.	ʻAʻole maopopo ka wā e hiki mai ana o kēia ʻoihana.
Therefore, large trees are protected from the sun.	No laila, pale nā ​​lāʻau nui i ka lā.
This bag is full of garbage.	Piha kēia ʻeke i ka ʻōpala.
The lights went out.	Ua pio nā kukui.
There is very little food there now.	Kakaʻikahi ka meaʻai ma laila i kēia manawa.
The young man knew it was time and grabbed it.	Ua ʻike ke kanaka ʻōpio i kona manawa kūpono a hopu.
He is going to win.	E lanakila ana ʻo ia.
Weak and small lifestyles are sometimes called weak.	Ua kapa ʻia nā ʻano ola nāwaliwali a liʻiliʻi i kekahi manawa.
The mountains are the source of the back.	ʻO nā mauna ke kumu o ke kua.
The ship is going fast.	E holo ana ka moku me ka mama.
They are wicked.	He poʻe ʻino lākou.
Their success is unmatched.	ʻAʻole hiki ke hoʻohālikelike ʻia ko lākou holomua.
Is it good to eat animals?	He pono anei ka ai holoholona?
Ninjas have special reflexes.	Loaʻa i nā ninja nā reflexes kūikawā.
The village is rich in rice paddies and tea plantations.	Ua waiwai ke kauhale i na pa laiki a me na mala ti.
Don't drink too much!	Mai inu nui!
The chief gave food, shelter, and clothing to his people.	Hāʻawi ke aliʻi i ka ʻai, ka hale, a me ka lole i kona poʻe kamaʻāina.
Books, songs.	Nā puke, nā mele mele.
The wind was blowing through the trees.	Puhiwi ka makani ma nā kumulāʻau.
As the centuries passed, so did the lost legends.	I ka hala ʻana o nā keneturi, pēlā nō nā kaʻao nalowale.
The pilots complained to the passengers.	Hoʻopiʻi nā luna mokulele i ka poʻe huakaʻi.
Sit in bed, you sluggard.	Noho ma kahi moe, e ka palaualelo.
Select the paper drawing paper you want.	E koho i ka pepa kiʻi pepa āu e makemake ai.
The harbor was used to accommodate hundreds of merchant ships.	Hoʻohana ʻia ke awa e kau ai i nā haneli o nā moku kalepa.
Kids enjoy playing with the cat.	Leʻaleʻa nā keiki i ka pāʻani me ka pōpoki.
The singers played for an hour.	Hoʻokani ka poʻe mele no hoʻokahi hola.
Experimental animals were sacrificed.	Ua mōhai ʻia nā holoholona hoʻokolohua.
Our conversation here has been fruitful.	Ua hua nui kā mākou kamaʻilio ʻana ma ʻaneʻi.
Mortgages are lower.	Ua emi iho ka uku moraki.
There is grass and debris in the bog.	Aia ka mauʻu a me nā ʻōpala i ka bog.
He is a very rich man!	He kanaka waiwai loa ia!
The house of the restaurant was painted red.	Ua pena ʻulaʻula ka hale o ka hale ʻaina.
It can face great challenges.	Hiki iā ia ke kū i nā pilikia nui.
Cities in this region are famous for their music.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
He passed his experiments with flying colors.	Ua hala ʻo ia i kāna mau hoʻokolohua me nā kala lele.
Most birds cannot make a sound.	ʻAʻole hiki i ka hapa nui o nā manu ke hana i ke kani.
Add a pinch of salt to the flour.	E hoʻohui i kahi paʻakai i ka palaoa.
So you ran out of antibiotics.	No laila ua pau ʻoe i nā lāʻau antibiotic.
His puffy eyebrows met in the middle.	Ua hui kona mau kuʻemaka puʻupuʻu i waenakonu.
Going to the market is a few miles away.	E hele ana i ka makeke, he mau mile ka mamao.
The painter arrived just before dawn to prepare.	Ua hiki mai ka mea pena ma mua o ka wanaʻao e hoʻomākaukau.
This is very rare.	He kakaikahi loa keia.
He can entertain guests.	Hiki iā ia ke hoʻokipa i nā malihini.
Another walking dog gave birth.	Haʻu kekahi ʻīlio hoa hele.
Construction was suspended indefinitely.	Ua kāpae ʻia ke kūkulu ʻana no ka manawa pau ʻole.
He put the water in the pan.	Hoʻokomo ʻo ia i ka wai i loko o ka pā.
The old forest is gone.	Ua hala ka nahele kahiko.
Every house had chickens.	He mau moa ko kēlā me kēia hale.
Can you add some sugar, please?	Hiki iā ʻoe ke hoʻohui i ke kō, e ʻoluʻolu?
The long blow struck without seeing the sky.	Ua paʻi ka hahau lōʻihi me ka ʻike ʻole i ka lewa.
You cannot succeed without working.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke holomua me ka hana ʻole.
The food was cold when it arrived.	Ua anuanu ka ʻai i ka wā i hiki mai ai.
The sun sets and darkness begins.	Napoo ka lā a hoʻomaka ka pōʻeleʻele.
I left the house at seven o'clock.	Haʻalele au i ka hale i ka hola ʻehiku.
The show lasted only two weeks.	ʻElua pule wale nō ka lōʻihi o ka hōʻike.
Now, you need to take this medicine.	I kēia manawa, pono ʻoe e lawe i kēia lāʻau.
The stone tiles shone.	Ua ʻōlinolino nā tile pōhaku.
He fell off the back of the rope.	Ua hāʻule ʻo ia i kona hope o ke kaula.
Torture and murder are crimes under international law.	ʻO ka hoʻomāinoino a me ka pepehi kanaka he mau hewa ia ma lalo o ke kānāwai honua.
He played the lute.	Hoʻokani ʻo ia i ka lute.
The father decided to study literature in college.	Ua manaʻo ka makua kāne e aʻo i ka palapala ma ke kulanui.
He saw the value of each document given.	ʻIke ʻo ia i ka waiwai o kēlā me kēia palapala i hāʻawi ʻia.
Parliament gave the government the power to tax.	Ua hāʻawi ka Pāremata i ka mana aupuni e ʻauhau.
As the years go by, cellulose becomes less.	I ka hala ʻana o nā makahiki, liʻiliʻi ka cellulose.
Use the list of stars to navigate to the stars.	E hoʻohana i ka papa inoa o nā hōkū e hoʻokele i nā hōkū.
Try to relax.	E ho'āʻo e hoʻomaha.
The crowd gathered at the courtyard.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ka pā.
The boy hurried to the door.	Hele koke ke keiki i ka puka.
The bucket is full of water.	Ua piha ka bakeke i ka wai.
They used the latest technology.	Ua hoʻohana lākou i ka ʻenehana hou loa.
The birds begin to talk.	Hoʻomaka nā manu e kamaʻilio.
Due to pollution, many birds no longer visit the city.	Ma muli o ka haumia, ʻaʻole kipa hou nā manu he nui i ke kūlanakauhale.
But what about our heritage?	Akā, pehea ko kākou hoʻoilina?
It was left to see if those wrongdoings would continue.	Ua waiho ʻia e ʻike inā e hoʻomau ʻia kēlā mau hewa.
Find the ultimate sign of positivity.	E ʻimi i ka hōʻike hope loa o ka positivity.
Ashcroft explained that looking at the photos themselves was wrong.	Ua wehewehe ʻo Ashcroft i ka nānā ʻana i nā kiʻi ponoʻī he hewa.
A thank you email has been sent.	Ua hoʻouna ʻia kahi leka uila mahalo.
Swells and explosions.	ʻO nā ʻōhū a pohā.
I am held in the cold.	Ua paa au i ke anu.
The dog was always laughing at the back door.	E ʻakaʻaka mau ana ka ʻīlio ma ka puka hope.
The sky of the metropolis is changing rapidly.	Ke loli wikiwiki nei ka lani o ka metropolis.
At six o'clock we let the children go.	I ka hola ʻeono, hoʻokuʻu mākou i nā keiki.
The mountain is covered with snow all year round.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka hau a puni ka makahiki.
A lawyer looked at his income and expenses.	Ua nānā kekahi loea i kāna loaʻa kālā a me kāna mau lilo.
The armory is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka pahu pahu kaua.
Please give us your exact requirements.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iā mākou i kāu mau koi pololei.
Our models were written by leading experts.	Ua kākau ʻia ko mākou mau hiʻohiʻona e nā loea alakaʻi.
The plane can carry people and luggage.	Hiki i ka mokulele ke lawe i nā kānaka a me nā ukana.
They have a lot in common.	He nui ko laua like.
Shall we take a walk on the river?	E hele wāwae kākou ma ka muliwai?
The writer kisses the air.	Honi ka mea kakau i ka lewa.
The experiment took place for several years.	Ua mālama ʻia ka hoʻokolohua i kekahi mau makahiki.
A ball bat is used to hit the ball.	Hoʻohana ʻia ka ʻōpeʻa kinipōpō e paʻi i ke kinipōpō.
Their shoes shone.	Ua ʻālohilohi ko lākou kāmaʻa.
We chose not to join the police.	Ua koho mākou ʻaʻole e komo i ka mākaʻi.
The mountain is a symbol of a right.	He hōʻailona ka mauna no kahi kūpono.
All you will see is a red herring.	ʻO ka mea āu e ʻike ai he herring ʻulaʻula.
A grandfather and grandson live by the lake.	He kupuna kāne a me ka moʻopuna e noho ana ma ka loko.
The pictures gave heartfelt speeches.	Ua hāʻawi nā kiʻi i nā haʻiʻōlelo naʻau.
We think people are more important than making money.	Manaʻo mākou he mea nui ka poʻe ma mua o ka loaʻa kālā.
This is the best idea we have.	ʻO kēia ka manaʻo maikaʻi loa i loaʻa iā mākou.
Most developing countries are in a financial crisis.	Loaʻa ka hapa nui o nā ʻāina ulu i kahi pilikia kālā.
The jalopy broke half of the hill.	Ua haki ka jalopy i ka hapalua o ka puʻu.
Pearls may be of little value one day.	He waiwai liʻiliʻi paha ka momi i kekahi lā.
The fishermen planted their nets in a traditional way.	Ua kanu ka lawaiʻa i kā lākou ʻupena ma kahi maʻamau.
Many people live in the village.	Nui ka poʻe e noho ana i kauhale.
Mortality is high.	He kiʻekiʻe ka make.
He laughed his head not knowing what to do.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia i kona poʻo me ka maopopo ʻole i kāna mea e hana ai.
Instead of swinging, she sang softly.	Ma kahi o ka luli ʻana, hīmeni mālie ʻo ia.
Avoid irritation and deception.	E pale i ka hoʻonāukiuki a me ka hoʻopunipuni.
These plants are found in greenhouses.	Aia kēia mau mea kanu i loko o nā wahi noho pulu.
Avocado is a great food.	He meaʻai nui ka avocado.
Some kids think the number thirteen is bad.	Manaʻo kekahi poʻe keiki he pōʻino ka helu ʻumikumamākolu.
Some thought he would leave.	Ua manaʻo kekahi e haʻalele ʻo ia.
Please pay your membership fee.	E ʻoluʻolu e uku i kāu uku lālā.
They have a successful career.	He ʻoihana holomua kā lākou.
We laughed at his smiles.	Ua ʻakaʻaka mākou i kāna mau ʻakaʻaka.
Algae responds slowly to changes in the environment.	Ua pane mālie ka algae i ka loli o ke kaiapuni.
A conspiracy to overthrow the government.	He kipi e hookahuli i ke aupuni.
Patience and perseverance are the keys to success.	ʻO ke ahonui a me ka hoʻomau ʻana ke kī i ka holomua.
The rain is over.	Ua pau ka ua.
Domain names are advertised all over the world.	Ua hoʻolaha ʻia nā inoa domain a puni ka honua.
The influx of foreigners into the drought is decreasing.	Ke hoʻemi nei ke komo ʻana o ka poʻe malihini i ka maloʻo.
There are not enough warning signs.	ʻAʻole lawa nā hōʻailona hōʻailona.
His advice was not of great value.	ʻAʻole waiwai nui kāna ʻōlelo aʻo.
The property has increased in value.	Ua piʻi ka waiwai i ka waiwai.
Iron is a metal that is easy to make.	ʻO ka hao he metala maʻalahi ka hana.
Toss in the boiled apples.	E kiola i nā ʻāpala pala.
Stingrays and cotton were used to pull out the thorns.	Ua hoʻohana ʻia nā ʻūpī a me ka pulupulu no ka unuhi ʻana i ke kākalaioa.
He grabbed her leg, ready to strike back.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona ʻāwae, mākaukau e hahau hope.
Find a volunteer	ʻImi manawaleʻa manawaleʻa
Although this practice is widespread, it is not appreciated.	ʻOiai ua laha kēia hana, ʻaʻole mahalo ʻia.
The population of the village is small.	He uuku ka heluna kanaka ma keia kauhale.
Like everyone else, she lived close to the beach.	E like me nā mea ʻē aʻe, noho ʻo ia ma kahi kokoke i kahakai.
A year has passed since that event.	Ua hala kekahi makahiki mai ia hanana.
It was as if the poor boy was hungry.	Me he mea lā ua pololi ke keiki ʻilihune.
We remove the permafrost solid layer.	Wehe mākou i ka ʻōpala paʻa o ka permafrost.
The bridge was badly damaged.	Ua poino loa ia alahaka.
Each city has its own organization.	Loaʻa i kēlā me kēia kūlanakauhale kona hui ponoʻī.
A map of the world on the wall.	He palapala honua e kau ana ma ka paia.
This factory creates a lot of assets.	Hana kēia hale hana i nā waiwai he nui.
Some of his songs have seventeen lines.	ʻO kekahi o kāna mau mele he ʻumikūmāhiku laina.
The crowd jumped forward.	Ua lele ka lehulehu i mua.
Facebook is the world’s largest social networking site.	ʻO Facebook ka pūnaewele hoʻolaha pūnaewele nui loa o ka honua.
Scientists have developed new technologies.	Ua kūkulu nā kānaka ʻepekema i nā ʻenehana hou.
His biggest problem was that he was a poor leader.	ʻO kāna pilikia nui, he alakaʻi ʻilihune ʻo ia.
The past few weeks have been tough for him.	Ua paʻakikī iā ia nā pule i hala iho nei.
All the rebels were killed.	Ua hahai ʻia kēlā mau kipi a pau i ka pepehi ʻia.
He looked at an old map.	Ua nānā ʻo ia i ka palapala ʻāina kahiko.
Life is difficult for farmers in this region.	Paʻakikī ke ola no ka poʻe mahiʻai ma kēia māhele.
First, you need two more coconut pieces.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua ʻāpana niu hou.
A white cat flew over the fence	Ua lele kekahi pōpoki keʻokeʻo ma luna o ka pā
The hunter finds the deer.	Loaʻa ka dia i ka mea hahai holoholona.
Some neighbors ran to help him.	Ua holo kekahi mau hoalauna e kōkua iā ia.
Cut the flour into a bowl.	E ʻoki i ka palaoa i loko o ke pola.
Leading to separation of labor.	Ke alakaʻi nei i ka hoʻokaʻawale ʻana i ka hana.
The combination of these spices makes the cup very delicious.	ʻO ka hoʻohui ʻana i kēia mau mea ʻala e ʻono loa ke kīʻaha.
Frosty is a hunting goat.	He kao ʻimi ʻo Frosty.
It was hard to constantly beat the workers.	Ua paʻakikī ke kuʻi mau i ka poʻe hana.
The prisoner ran to the prison door.	Holo ka paahao i ka puka hale paahao.
He invited her into his bedroom.	Ua kono ʻo ia iā ia i loko o kona lumi moe.
The right way works well.	Hana maikaʻi ke ala pololei.
Someone came with a very accurate measurement.	Ua hele mai kekahi me kahi ana pololei loa.
He stood like a finger among the students.	Ua kū ʻo ia me he manamana lima lā i waena o nā haumāna.
Many roads and rivers were damaged.	Nui na alanui a me na muliwai i poho.
He pretended to be a policeman!	Ua kuhi ʻo ia he mākaʻi!
When the sun went down, it was cold.	I ka napoʻo ʻana o ka lā, ua komo ke anuanu.
The guard was stationed in front of the gate.	Ua hoonoho pono ia ke kiai ma ke alo o ka puka.
Over the years, technology has changed our lives.	I nā makahiki, ua hoʻololi ka ʻenehana i ko mākou ola.
He has big, tough hands.	Nui kona mau lima a ʻoʻoleʻa.
You may be mistaken.	Ua kuhi paha ʻoe.
Some scientists believe that global warming is a hoax.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he hoʻopunipuni ka hoʻomehana honua.
My neck is tight.	Paʻa koʻu ʻāʻī.
The rabbit was running fast on the other side of the forest, his feathers were hairy.	Holo wikiwiki ka rabbit ma kēlā ʻaoʻao o ka nahele, ʻo kona hulu e huluhulu.
It’s a strong forest, running for miles.	He ululāʻau ikaika ia, e holo ana no nā mile.
These shoes are easy to wash.	He maʻalahi kēia mau kāmaʻa e holoi.
Some species can eat anything.	Hiki i kekahi mau ʻano ke ʻai i nā mea āpau.
Wild pigs eat their neighbor's flowers.	ʻAi nā puaʻa hihiu i nā pua o ka hoalauna.
He had a very numerous life.	He ola lehulehu loa kona.
The beautiful army is like the stars.	ʻO ka pūʻali koa nani e like me nā hōkū.
Is the king's end here?	ʻO ka hope o ke aliʻi ma ʻaneʻi?
She loved and laughed like a young girl.	Aloha ʻo ia a ʻakaʻaka e like me ke kaikamahine ʻōpio.
The skin of the sweet potato can be eaten.	Hiki ke ʻai ka ʻili ʻuala.
The enemy has rained down death upon the wrongdoers.	Ua ua ka ʻenemi i ka make i ka poʻe komohewa.
Under certain circumstances, a paradox arises.	Ma lalo o kekahi mau kūlana, kū mai kahi paradox.
He has a good listening ear.	He pepeiao hoʻolohe maikaʻi kāna.
You can't do that.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hana i kēlā.
For high temperatures the forecast.	No nā wela kiʻekiʻe ka wanana.
The searcher climbs into the tower, listening to the call.	Piʻi ka mea ʻimi i ka hale kiaʻi, e hoʻolohe ana i ke kāhea.
The guards held their keys.	ʻO nā kiaʻi kiaʻi i kā lākou kī.
He had to be sent back to his office.	Pono ʻo ia e hoʻihoʻi ʻia i kona keʻena.
Trees with strong stems will grow fruit.	ʻO nā kumu lāʻau me nā kumu ikaika e ulu mai ka hua.
The young people ran when the bell rang.	Holo ka ʻōpio i ke kani ʻana o ka bele.
The residents of the city always thought they were safe.	Manaʻo mau ka poʻe noho o ke kūlanakauhale e palekana lākou.
Turning back the clock, we all ate.	Ke hoʻihoʻi nei i ka uaki, ʻai ʻai mākou a pau.
There is a lot of strength in the team.	Nui ka ikaika o ka hui ʻana.
Nine out of ten people in this village own bicycles.	ʻEiwa i loko o ka ʻumi poʻe ma kēia kauhale nona nā paikikala.
The idea that insects are growing is controversial.	He mea hoʻopaʻapaʻa ka manaʻo e ulu ana nā iniseti.
A simple smile came to his face.	He ʻakaʻaka maʻalahi i hele aʻe i kona alo.
The room is full.	Piha ka lumi.
In this small village, the people are a religious group.	Ma kēia kauhale liʻiliʻi, he hui hoʻomanamana nā kānaka.
He stood in the middle of the road.	Kū ʻo ia ma waenakonu o ke ala.
There is little thought about the best food.	He liʻiliʻi ka manaʻo e pili ana i ka meaʻai maikaʻi loa.
The ocean is the largest body of water in the world.	ʻO ka moana ke kino wai nui loa o ka honua.
Millions were generous with his money.	Ua lokomaikaʻi ka miliona miliona i kāna kālā.
Stick my fingers in the oil paint.	E hoʻopili i koʻu mau manamana lima i ka pena ʻaila.
He should give you that dress.	Pono ʻo ia e hāʻawi iā ʻoe i kēlā kapa.
Many museums offer free admission.	Hāʻawi ka nui o nā hale hōʻikeʻike i ke komo manuahi.
His neck was dry, but he continued.	Ua maloʻo kona ʻāʻī, akā hoʻomau ʻo ia.
Such factors have a significant impact on the environment.	He hopena koʻikoʻi ko ia mau pauma i ke kaiapuni.
He signed.	Ua hōʻailona ʻo ia.
Why is it difficult to remove the container?	No ke aha e paʻakikī ai ka wehe ʻana i ka ipu?
The tour left at dawn.	Ua haʻalele ka huakaʻi i ka wanaʻao.
One chef had a hard time setting up a restaurant.	Ua paʻakikī kekahi chef e hoʻokumu i ka hale ʻai.
The child dips his finger into the hole.	Hoʻopili ke keiki i kona manamana lima i loko o ka lua.
He was fascinated by their strange ways.	Ua hoihoi ʻia ʻo ia i kā lākou mau ʻano ʻano ʻē.
He is supported by donors.	Kākoʻo ʻia ʻo ia e nā mea hāʻawi waiwai.
The robber entered his house.	Ua komo ka powa i kona hale.
The fish are swimming in the water.	E ʻau ana ka iʻa i loko o ka wai.
Some factors threaten the local sports population.	Ke hoʻoweliweli nei kekahi mau ʻano i ka heluna kanaka pāʻani kūloko.
The best scientific thought has expanded on these ideas.	Ua hoʻonui ka manaʻo ʻepekema ʻoi loa i kēia mau manaʻo.
Forests cover two thirds of the land.	Uhi nā nahele i ʻelua hapakolu o ka ʻāina.
Some business analysts expect it to rise.	Manaʻo kekahi poʻe loiloi ʻoihana e piʻi aʻe.
The toothpick is located in front of the pit.	Ke kū nei ka niho niho i mua o ka lua.
Wisdom has long spoken of the nature of truth.	Ua ʻōlelo lōʻihi ka naʻauao i ke ʻano o ka ʻoiaʻiʻo.
The senator spoke to reporters.	Ua kamaʻilio ka senator i ka poʻe paʻi.
The teacher taught her students well.	Ua aʻo maikaʻi ke kumu i kāna mau haumāna.
These stories are supported by the witnesses.	Ua kākoʻo ʻia kēia mau moʻolelo e nā mea hōʻike.
Try to avoid your action.	E ho'āʻo e pale i kāu hana.
As time went on, his career expanded.	I ka hala ʻana o ka manawa, hoʻonui ʻia kāna ʻoihana.
The phone moved slowly, but we couldn't hear it.	Ua neʻe mālie ke kelepona, akā ʻaʻole hiki iā mākou ke lohe i ke kani ʻana.
We censored this information.	Ua censored mākou i kēia ʻike.
There are two major cities in this country.	Aia nā kūlanakauhale nui ʻelua ma kēia ʻāina.
This card has no audio.	ʻAʻohe leo leo o kēia kāleka.
Water treatment is bad.	He mea ʻino ka wai hoʻomalu wai.
You can see this helps.	Hiki iā ʻoe ke ʻike he kōkua kēia.
Most people think that food determines their mental state.	Manaʻo ka hapa nui ʻo ka ʻai a ke kanaka e hoʻoholo ai i ko lākou kūlana noʻonoʻo.
Global warming is affecting ocean currents.	ʻO ka hoʻomehana honua ka hopena i ke kahe kai.
Stop the car!	Kū i ke kaʻa!
His goal is to build bridges of knowledge.	ʻO kāna pahuhopu ke kūkulu i nā alahaka o ka ʻike.
The bath hits the wall.	Kuʻi ka ʻauʻau holoi i ka pā.
It was the women politicians who took the brunt of this announcement.	ʻO ka poʻe kālaiʻāina wahine i hoʻokau i ka ʻeha o kēia hoʻolaha.
Their character is based on their faith.	Ua hoʻokumu ʻia kā lākou ʻano i ko lākou manaʻoʻiʻo.
Arrange these words in order.	E hoʻonohonoho i kēia mau huaʻōlelo ma ke kaʻina.
Shirts made of wool are warmer.	ʻOi aku ka mahana o nā pālule i hana ʻia i ka hulu hipa.
The horse ran, the rider was not injured.	Holo ka lio, ʻaʻole i pōʻino ka mea holo.
They set up governments.	Hoʻokumu lākou i nā aupuni.
The victory was celebrated with dance and song.	Ua hoʻolauleʻa ʻia ka lanakila me ka hula a me ke mele.
There is a big problem with the distribution of income.	Aia ka pilikia nui ma ka mahele ʻana o ka loaʻa kālā.
The boy writes the letters.	Kākau ke keikikāne i nā leka.
The local industry supports the local industry.	Kākoʻo ka ʻoihana kūloko i ka ʻoihana kūloko.
The fruit market has grown exponentially.	Ua ulu nui ka mākeke huaʻai.
The effects of air pollution are devastating.	He pōʻino nā hopena o ka haumia ea.
The car stopped near my house.	Kū ka kaʻa ma kahi kokoke i koʻu hale.
The transept and choir were decorated with frescoes.	Ua hoʻonani ʻia ka transept a me ka hīmeni me nā frescoes.
The tree is tall and slow.	He kiʻekiʻe a lohi ka lāʻau.
The bell rang and the whole crowd trembled.	Ua kani ka bele a ua haʻalulu ka lehulehu a puni.
Such programs have great power for abuse.	Loaʻa i ia mau papahana ka mana nui no ka hoʻomāinoino.
I had a hard time keeping my character.	Ua paʻakikī wau e mālama i koʻu ʻano.
Several witnesses were arrested.	Ua hopuia kekahi mau mea hoikeike.
Such information is valuable.	He waiwai nui ia mau ʻikepili.
The judges were wrong about the defendants.	Ua hewa nā luna kānāwai i nā mea i hoʻopiʻi ʻia.
The car was badly damaged.	Ua poino loa ke kaa.
Do you want to follow a low fat diet?	Makemake ʻoe e hahai i ka ʻai haʻahaʻa momona?
This university is renowned for its academic excellence.	Kaulana ʻia kēia kulanui no kāna kūlana hoʻonaʻauao.
He ate a delicious chocolate pie.	Ua ʻai ʻo ia i ka pai kokoleka ʻono.
Paul immediately stood up on his feet.	Kū koke ʻo Paulo i kona wāwae.
As soon as he was found, there was no problem.	No ka loaʻa koke ʻana o ia, ʻaʻohe pilikia.
The village prides itself on a public park.	Haʻaheo ke kauhale i kahi paka lehulehu.
Kalahala?	Kalahala?
The palace was decorated with gold.	Ua kāhiko ʻia ka hale aliʻi i ke gula.
When the meeting was over, he stood up again.	I ka pau ʻana o ka hālāwai, kū hou ʻo ia i luna.
Pick your best plants, and bring them here.	E koho i kāu mau mea kanu maikaʻi loa, a e lawe mai i ʻaneʻi.
This road needs to be re -secured.	Pono e hoʻopaʻa hou ʻia kēia ala kaʻa.
They became good friends.	Ua lilo lāua i mau hoaaloha maikaʻi.
The captain shows himself to be a bad leader.	Ke hōʻike nei ke kāpena iā ia iho he alakaʻi pono ʻole.
The trend continues this quarter.	Ke hoʻomau nei ke ʻano i kēia hapaha.
Opponents refused to abandon the property.	Ua hōʻole ka poʻe kūʻē i ka haʻalele ʻana i ka waiwai.
Some people say that age brings wisdom.	Wahi a kekahi poʻe, ʻo ka makahiki ke lawe mai i ka naʻauao.
So we gathered today.	No laila ua ʻākoakoa mākou i kēia lā.
The asparagus was mixed with the lentils.	Ua hui pū ʻia ka asparagus me nā lentils.
This cup is kept for loving herbs.	Mālama ʻia kēia kīʻaha no nā lāʻau aloha.
The smell of the forest is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻala o ka nahele.
These mice were much larger than the mice.	ʻOi aku ka nui o kēia mau ʻiole ma mua o ka ʻiole.
Something interesting happened.	Ua hiki mai kekahi mea hoihoi.
Made of wood.	Hana ʻia i ka lāʻau.
The dancers give an entertaining performance.	Hāʻawi ka poʻe hula i kahi hana hoʻonanea.
This is a time of water.	He manawa wai kēia hui.
This land is a large rainforest.	He waoakua nui keia aina.
The stars shone in the dark sky.	Ua ʻōlinolino nā hōkū ma ka lani pōʻeleʻele.
The feeling of happiness was attached to him.	Ua hoʻopili ʻia ka manaʻo hauʻoli iā ia.
He was a graduate student.	He haumāna ʻo ia ma ke kula puka.
She often asked him about his breakfast.	Nīnau pinepine ʻo ia iā ia no kāna ʻaina kakahiaka.
He looked at the gold in his shining case.	Nānā akula ʻo ia i ke kālā gula i loko o kāna pahu ʻālohilohi.
Strong political activity has affected businesses.	Ua hoʻopilikia ka ʻoihana politika koʻikoʻi i nā ʻoihana.
The prisoner was led from the courtroom.	Ua alakaʻi ʻia ka paʻahao mai ke keʻena hoʻokolokolo.
Come on	E hele mai.
These are the people you must watch out for.	ʻO kēia ka poʻe āu e makaʻala ai.
This tree has a thick skin.	He ʻili mānoanoa kēia lāʻau.
Things were against the movement.	Ua kūʻē nā mea i ka ʻoni.
The aroma is even better.	ʻOi aku ka ʻono o ka ʻala.
A reliable system is essential for business.	Pono ka ʻōnaehana hilinaʻi no ka ʻoihana kūleʻa.
She worked hard to raise her children.	Ua hana nui ʻo ia e hānai i kāna mau keiki.
Teachers argued that the nature was worrying.	Ua hoʻopaʻapaʻa nā kumu aʻo e hopohopo nei ke ʻano.
He fell in his way.	Ua hāʻule i kona ala.
Write a summary of this book.	E kākau i ka hōʻuluʻulu manaʻo o kēia puke.
First impressions are important.	He mea nui nā manaʻo mua.
Every nation has all the people of the world.	Aia i kēlā me kēia lāhui nā kānaka a pau o ka honua.
The quails were killed in the spring.	Ua pepehi ʻia nā quails i ka pūnāwai.
Cut and wash the cucumber.	ʻOki a holoi i ka kukumba.
It’s an exciting world!	He honua hoihoi ia!
The player is a terrible pull.	He huki weliweli ka mea pāʻani.
We need to take care of the environment.	Pono kākou e mālama i ke kaiapuni.
The warriors talked of a long and long battle.	Ua kamaʻilio nā koa i ke kaua lōʻihi a ʻoi.
When it was over, everyone was happy.	I ka pau ʻana, ʻoliʻoli nā kānaka a pau.
The book tells the story of a tyrannical king.	Hōʻike ka puke i ka moʻolelo o ke aliʻi lokoino.
He seemed to agree with their fate.	Me he mea lā ua ʻae ʻo ia i ko lākou hopena.
Please stop the noise and embarrassment.	E ʻoluʻolu e hoʻopau i ka walaʻau a me nā mea hoʻohilahila.
Financial forecasters predict a decline.	Ke wānana nei ka poʻe wānana kālā i ka emi ʻana.
He touched something on the wall.	Hoʻopā ʻo ia i kekahi mea ma ka pā.
This is what has been revived.	ʻO kēia ka mea i hoʻoulu hou ʻia.
Most of the women here have one or two children.	Hoʻokahi a ʻelua mau keiki ka hapa nui o nā wahine ma ʻaneʻi.
The sun shines on a beautiful summer day.	ʻAlohilohi ka lā i kahi lā kauwela nani.
The girl's blood was cold.	He anu ke koko o ke kaikamahine.
Look out!	Nānā i waho!
The patients had minor injuries.	Ua loaʻa i nā maʻi nā ʻeha liʻiliʻi.
There is always a wind blowing.	He makani mau e pa ana.
The heat of the sun was intense.	Ua ikaika ka wela o ka lā.
There are many flowers in the land.	Nui nā pua ma ka ʻāina.
This measurement was taboo for the kamaʻāina.	He kapu kēia ana i nā kamaʻāina.
The party is over, friends.	Ua pau ka pāʻina, e nā hoa.
The answer can be easily translated from the text.	Hiki ke unuhi maʻalahi ka pane mai ka kikokikona.
There were a few problems along the way.	He kakaikahi na pilikia ma ke ala.
It was thought that he was not very old.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia ʻaʻole i ʻelemakule.
Just wear a bikini on the beach!	E ʻaʻahu wale i ka bikini ma kahakai!
He was seen to be a little nervous.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e hopohopo iki.
The dog ran lazily on the road.	Holo molowa ka ilio ma ke alanui.
The old woman turned to her salad.	Huli ka luahine i kāna salakeke.
Watching movies is an addition to our time.	ʻO ka nānā ʻana i ke kīwī he mea hoʻohui i ko mākou manawa.
In order to have a life, one has to take a risk.	No ka loaʻa ʻana o kahi ola, pono kekahi e lawe i kahi pilikia.
The wind continued into the morning.	Ua hoʻomau ka makani i ke kakahiaka.
He picked it up and ran hard at him.	Ua ʻohi ʻo ia a holo koʻikoʻi iā ia.
The clouds flew lazily into the dark evening sky	Ua ʻauheʻe moloā nā ao i ka lani pōwehiwehi o ke ahiahi
They had no money.	ʻAʻohe kālā o lāua.
The story ends when the parents die.	Pau ka moʻolelo i ka wā e make ai nā mākua.
This project is carried out according to a straightforward plan.	Hoʻokō ʻia kēia papahana e like me kahi hoʻolālā pololei.
She was given the care of the children voluntarily.	Ua hāʻawi ʻia iā ia ka mālama manawaleʻa o nā keiki.
His grandfather often spoke of his fate.	ʻŌlelo pinepine kona kupuna kāne no kona hopena.
Her red hair was parted in the middle.	Ua māhele ʻia kona lauoho ʻulaʻula ma waena.
I married a loving woman.	Ua male au i ka wahine aloha.
So, he painted the roof blue.	No laila, pena ʻo ia i ka polū o ke kaupaku.
I ordered two other great pizzas.	Ua kauoha au i ʻelua pizzas nui ʻē aʻe.
The relationship strengthened their relationship.	Ua hoʻoikaika ka pilina i ko lāua pilina.
She cried while taking the message.	Uwe ʻo ia i ka lawe ʻana i ka leka.
He arrived late for the party.	Ua hiki lohi ʻo ia no ka pāʻina.
The teacher is against the man.	Kūʻē ke kumu kula i ke kanaka.
In this country, the winters are kind of cold.	Ma kēia ʻāina, ʻano anu ka hoʻoilo.
He looked back and smiled scared.	Nānā aʻela ʻo ia i hope a minoʻaka makaʻu.
My bag was very heavy and my legs hurt.	Ua kaumaha loa koʻu ʻeke a ʻeha koʻu mau wāwae.
The children really wanted to meet their new families.	Ua makemake nui nā keiki e hālāwai me ko lākou mau ʻohana hou.
Water can be seen in a beer glass like glass.	ʻIke ʻia ka wai i loko o ke aniani pia e like me ke aniani.
This coffee shop is very central.	He kikowaena loa kēia hale kūʻai kope.
Take a closer look at the tiger.	E nānā pono i ka tiger.
This tree will heal your heads.	Na keia laau e hoola i kou mau poo.
Belts are an important part of men’s clothing.	ʻO nā kāʻei he mea nui o ka lole kāne.
Plastic of all kinds is polluting our environment.	Ke hoʻohaumia nei ka plastik o nā ʻano a pau i ko kākou kaiapuni.
Health officials are working around the clock.	Ke hana nei nā luna olakino a puni ka uaki.
The calm was shattered by a huge explosion.	Ua wāwahi ʻia ka mālie e kahi pahū nui.
We need to plan for our future.	Pono mākou e hoʻolālā i ko mākou wā e hiki mai ana.
Use ketchup with dark orange.	E hoʻohana i ka ketchup me ka ʻalani ʻeleʻele.
The artist is proud of his accomplishment.	Haʻaheo ka mea kālai kiʻi i kāna hoʻokō.
An electric train passed on the road.	Ua hala kekahi kaʻaahi uila ma kahi alahele.
The snow came without knowing it.	Ua iho mai ka ua hau me ka ʻike ʻole.
Troops were forced to retreat beyond the border.	Ua koi ʻia nā pūʻali e hoʻi hope ma waho o ka palena.
He was too poor to hire a lawyer.	He ʻilihune loa ʻo ia no ka hoʻolimalima loio.
Finally, the teacher raised his hand, signaling silence.	ʻO ka hope, hāpai aʻela ke kumu i kona lima, e hōʻailona ana i ka hāmau.
Stir the onions into the salted water.	E hoʻoluliluli i nā ʻonika i loko o ka wai paʻakai paʻakai.
The choir is woven into the polyphonic fabric of the sound.	Ua ulana ka papa himeni i ka lole polyphonic o ke kani.
He tried to instill a sense of love.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻoulu i ka manaʻo o ke aloha.
At times, this village stands on the edge of culture.	I kekahi manawa, kū kēia kauhale ma ka lihi o ka moʻomeheu.
I offered to give her a lift, but she refused.	Ua hāʻawi wau e hāʻawi iā ia i kahi hāpai, akā hōʻole ʻo ia.
The idea is that he was converted.	ʻO ka manaʻo, ua hoʻohuli ʻia ʻo ia.
He knew things he could not endure.	Ua ʻike ʻo ia i nā mea hiki ʻole ke hoʻomanawanui.
Many people tried to save, but nothing worked.	Nui ka poʻe i hoʻāʻo e hoʻopakele, akā ʻaʻohe mea i kūleʻa.
There are many hot springs in the fertile valley.	He nui na punawai wela ma ke awawa momona.
The elevator is done.	Ua pau ka hana a ka lift.
Within hours, the chemical fire broke out.	I loko o nā hola, ua ʻā ke ahi kemika.
The villagers took over the city.	Ua hoʻopio ka poʻe kamaʻāina i ke kūlanakauhale.
It looks as if he was carved out of clay.	Me he mea lā ua kālai ʻia ʻo ia mai ke keak.
Muslims consider cow’s milk to be unclean.	Manaʻo ka poʻe Muslim i ka waiu bipi he haumia.
A television presenter visited the girl's family.	Ua kipa aku kekahi mea hoʻolaha kīwī i ka ʻohana o ke kaikamahine.
Seventeen people were killed.	He ʻumikūmāhiku mau kānaka i make.
He shot her in the eye.	Ua pana ʻo ia i kahi maka make iā ia.
The state government is developing a tourism industry.	Ke hoʻomohala nei ke aupuni mokuʻāina i kahi ʻoihana mākaʻikaʻi.
Manufacturers can spend millions.	Hiki i nā mea hana ke hoʻopau i nā miliona miliona.
Our relationship began to change.	Ua hoʻomaka ko mākou pilina e loli.
She likes her hot shower.	Makemake ʻo ia i kāna pākī wela.
I don’t understand this claim.	ʻAʻole maopopo iaʻu kēia koi.
As it was the end, he thought.	E like me ka pau ʻana, manaʻo ʻo ia.
The dark blue dress is knee length.	ʻO ka lole uliuli ʻeleʻele ka lōʻihi o ke kuli.
She washed the tables with the detergent.	Holoi ʻo ia i nā papa me ka mea holoi.
The big increase in his houses was in price.	ʻO ka hoʻonui nui ʻana i kona mau hale i ka uku.
Many safety rules are missing.	Nui nā lula palekana e nalowale ana.
No one knows.	ʻAʻole ʻike ke kanaka.
He is an ultramarathon runner.	He kukini ultramarathon ʻo ia.
He had two unmarried marriages.	Ua loaʻa iā ia ʻelua male male ʻole.
A police officer jumped the car and stopped.	Na kekahi makai kaa i hoolele i ke kaa a ku.
It is a disaster to humiliate your enemy.	He pōʻino ke hoʻohaʻahaʻa i kou ʻenemi.
He poured the tea into the cup, drank it with gusto.	Ninini ʻo ia i ke kī i loko o ke kīʻaha, inu ʻo ia me ke kuko.
The friends decided to go to business this year.	Ua hoʻoholo nā hoa e hele i ka ʻoihana i kēia makahiki.
Garbage is not good for streams.	ʻAʻole maikaʻi ka ʻōpala no nā kahawai.
The hills are here.	Aia nā puʻu ma ʻaneʻi.
An annual festival is held here every year.	He ʻahaʻaina makahiki i mālama ʻia ma ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
It is important that you do well.	He mea nui e hana maikaʻi ʻoe.
In modern times, however, religious sentiment is declining.	I kēia au hou naʻe, ke emi nei ka manaʻo hoʻomana.
There is a thief.	Aia ka ʻaihue.
The family doctor was kind and gentle.	He lokomaikaʻi a akahai ke kauka ʻohana.
He was sentenced to five years in prison.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia i ʻelima mau makahiki i loko o ka hale paʻahao.
Police are often sued for corruption.	Hoʻopiʻi pinepine ʻia nā mākaʻi no ka palaho.
The boss blamed his employee.	Ua hoʻohewa ka luna i kāna limahana.
Mares grew to lead to plains full of tall grass.	Ua ulu ʻo Mares e alakaʻi i nā pāpū i piha i ka mauʻu kiʻekiʻe.
It is easy to find a suitable website on campus.	He maʻalahi ka loaʻa ʻana o kahi pūnaewele kūpono ma ka pā kula.
Can you give me directions?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i nā kuhikuhi?
The graph shows the number of visitors each year.	Hōʻike ka pakuhi i ka helu o nā malihini i kēlā me kēia makahiki.
These wild dogs are not a problem at all.	ʻAʻole pilikia loa kēia mau ʻīlio hihiu.
The bill became law.	Ua hoʻoholo ʻia ka bila i kānāwai.
There is no reason to use old technology.	ʻAʻohe kumu o ka hoʻohana ʻana i ka ʻenehana kahiko.
There's a pack of wolves here.	He pūʻulu ʻīlio hae ma ʻaneʻi.
He insisted the words were true.	Ua koi ʻo ia he ʻoiaʻiʻo nā ʻōlelo.
The school erred in the final trial.	Ua kuhi hewa ke kula ma ka hoʻokolokolo hope.
This is easy to eat.	ʻAi maʻalahi kēia mea.
He ran across the road.	Ua holo ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
The rain of secret secrets, followed by the great wall.	ʻO ka ua o nā huna huna, i ukali ʻia e ka pā nui.
He invited her to smoke.	Ua kono ʻo ia iā ia e puhi.
He raised his hand, trembling.	Hāpai ʻo ia i kona lima, haʻalulu.
He looked haggard, with narrowed eyes.	Ua nānā ʻo ia i ka haggard, me nā maka ʻāhaʻa.
The people of the city are shocked by the murder.	Pīhoihoi nā kānaka o ke kūlanakauhale i ka pepehi kanaka.
The people of the town kept the water during the dry season.	Ua mālama nā kānaka o ke kūlanakauhale i ka wai i ka wā maloʻo.
Which of these words is correct?	ʻO wai o kēia mau huaʻōlelo?
He put his fingers in his ears.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau manamana lima i loko o kona mau pepeiao.
He refused to take part in the war.	Ua hōʻole ʻo ia e komo i ke kaua.
I turn to the arrival of the girl.	Huli ke au i ka hiki ʻana mai o ke kaikamahine.
The land will need doctors in the years to come.	Pono ka ʻāina i nā kauka i nā makahiki e hiki mai ana.
To look at it is divine knowledge.	ʻO ka nānā aku iā ia, ʻo ia ka ʻike akua.
A group of fast food restaurants.	He pūʻulu hale ʻai wikiwiki.
The threshold is secured by metal beams.	Hoʻopaʻa ʻia ka paepae e nā wili metala.
He was overwhelmed by the bureaucracy.	Hoʻopili ʻia ʻo ia e ka bureaucracy.
The crawlers began to straighten the sides of the stone houses.	Ua hoʻomaka ka poʻe kolo e hoʻopololei i nā ʻaoʻao o nā hale pōhaku.
She needs to be comfortable.	Pono ʻo ia e ʻoluʻolu.
They are waiting for the train.	E kali ana lākou i ke kaʻaahi.
These technologies are widely used in developing countries.	Hoʻohana nui ʻia kēia mau ʻenehana i nā ʻāina ulu.
It was said to be hidden among the public schools.	Ua ʻōlelo ʻia ua hūnā ʻia ma waena o nā kula palahalaha.
In your free time, read picture books.	I kou manawa kūʻokoʻa, e heluhelu i nā puke kiʻi kiʻi.
A stranger walked slowly through the village.	Ua hele mālie kekahi malihini ma ke kauhale.
My hand is killing me.	Ke pepehi nei koʻu lima iaʻu.
Yes, finish yourself!	ʻAe, hoʻopau iā ʻoe iho!
Every river flows into the ocean.	Ke kahe nei kēlā me kēia muliwai i ke kai.
His shirt was torn.	Ua haehae ʻia kona pālule.
Many people died from injuries caused by cars.	Nui ka poʻe i make i nā ʻeha i hana ʻia e nā kaʻa.
The Minister of Foreign Affairs condemned this action.	Ua hoahewa ke Kuhina o ko na aina e i keia hana.
The bullet exploded, but no one was hurt.	Ua pahū ka pōkā, akā naʻe, ʻaʻohe mea ʻeha.
That sounds awful!	He kani weliweli kēlā!
He opened the window.	Wehe ʻo ia i ka puka aniani.
Water crystals are formed in the refrigerator.	Hoʻokumu ʻia nā kristal wai i loko o ka pahu hau.
The fire was deep.	Ua hohonu ke ahi.
He was a food man.	He kanaka meaʻai ʻo ia.
He was hanged from his swimming pool.	Ua kaulia ʻo ia mai kona ʻauʻau.
A small cut was made.	Ua hana ʻia kahi ʻoki liʻiliʻi.
Must have a bachelor’s degree.	Pono ke kēkelē laepua.
His face was as pale as a ghost.	Ua haikea kona helehelena me he uhane la.
The law, which was intended to be banned, was attacked.	Ua hoʻouka ʻia ke kānāwai i manaʻo ʻia e ka pāpā.
There are many fireworks on the black market.	Nui nā pahu ahi ma ka mākeke ʻeleʻele.
Students are misled by their teachers.	Ua alakaʻi hewa ʻia nā haumāna e kā lākou mau kumu.
They were no exception to the casualties of war.	ʻAʻole liʻiliʻi lākou i nā pōʻino o ke kaua.
Each regiment fought hard.	Ua kaua ikaika kēlā me kēia regiment.
He was arrested on suspicion.	Ua hopu ʻia ʻo ia no ka hoʻopiʻi ʻana.
The evidence is unclear.	ʻAʻole maopopo nā hōʻike.
The factories were closed by order.	Ua pani ʻia nā hale hana e ke kauoha.
The pot has fallen to the floor!	Ua hāʻule ka ipu i ka papahele!
The quality of the film industry is appalling.	He mea weliweli ke kūlana pono o ka ʻoihana kiʻiʻoniʻoni.
I don’t have any money right now.	ʻAʻohe aʻu kālā i kēia manawa.
After running for ten minutes, the runner fell.	Ma hope o ka holo ʻana he ʻumi mau minuke, hāʻule ka mea kukini.
People need to be taken care of.	Pono e mālama pono ʻia nā kānaka.
So, in general, they are happy.	No laila, ma ka laulā, hauʻoli lākou.
He took off his hat and bowed low.	Wehe ʻo ia i kona pāpale a kūlou loa.
Those are good news in clothing.	He nūhou maikaʻi kēlā poʻe i ka lole.
The singer has a sore neck.	He ʻeha ka ʻāʻī o ka mea hīmeni.
The young man needs to earn his own money.	Pono ke kanaka ʻōpio e loaʻa i kāna kālā ponoʻī.
District leaders fought for the disputed land.	Ua hakakā nā alakaʻi ʻāpana no ka ʻāina i hoʻopaʻapaʻa ʻia.
Although this is a large city, it is almost deserted.	ʻOiai he kūlanakauhale nui kēia, ʻaneʻane mehameha.
Store food in the refrigerator.	E mālama i ka meaʻai i loko o ka pahu hau.
They are appreciated as a tradition of research.	Mahalo ʻia lākou ma ke ʻano he kuʻuna noiʻi.
The villagers admired the ingenuity of the child.	Ua mahalo nā kamaʻāina i ke akamai o ke keiki.
Soldiers always believed in security in the capital.	Manaʻo mau nā pūkaua i ka palekana ma ke kapikala.
He refused to believe.	Ua hōʻole ʻo ia i ka manaʻoʻiʻo.
The bird flew low over the field.	Lele haahaa ka manu ma ke kula.
Delegates from five countries were present.	Ua noho pū nā ʻelele mai nā ʻāina ʻelima.
The robe was tied around his waist.	Ua nakinaki ʻia ka ʻaʻahu ma kona pūhaka.
They’ve been collecting fans for years.	Ua hōʻiliʻili lākou i nā peʻa no nā makahiki.
His manner irritated the neighbors.	Ua hoʻonāukiuki kāna ʻano i nā hoalauna.
The teacher always reminds me of the moment.	Hoʻomanaʻo mau ke kumu iaʻu i ka manawa.
The robbers and the authorities fled in hot pursuit.	Ua holo aku ka powa me ka poe mana i ka alualu hahana.
Click here to select a language.	E kaomi ma aneʻi e koho i kahi ʻōlelo.
He was deceived in every conversation.	Ua hoʻopunipuni ʻia ʻo ia i kēlā me kēia manawa o ke kūkākūkā ʻana.
The boats were full of crews.	Ua piha na waapa i na ohua.
But the nuclear bomb is much more powerful.	Akā ʻoi aku ka ikaika o ka pōkā nuklea.
He ran over the injured man.	Heʻe ʻo ia ma luna o ke kanaka ʻeha.
Please wait for the computer to finish.	E ʻoluʻolu e kali i ka pau ʻana o ke kamepiula.
Ecological damage affects marine health.	Hoʻopilikia ka pōʻino o ke kaiaola i ke olakino moana.
He called on his band of robbers to handcuff him.	Ua kāhea ʻo ia i kāna pūʻulu pōwā e hoʻopaʻa lima.
Musicians are a great source of fun.	ʻO nā mea hoʻokani pila kekahi kumu nui o ka leʻaleʻa.
All you have to do is get down to work.	ʻO ka mea e pono ai ʻoe e iho i ka hana.
You are late, sir!	Ua lohi ʻoe, e ka haku!
He asked his friend what to bring.	Nīnau ʻo ia i kāna hoa i ka mea e lawe mai ai.
Use the knife to cut the cake.	E hoʻohana i ka mākia e ʻoki i ka keke.
Dawn will open in the east.	E wehe ana ka wanaʻao ma ka hikina.
Some old sites were removed.	Ua kāpae ʻia kekahi mau wahi kahiko.
The position is not paid.	ʻAʻole uku ʻia ke kūlana.
Dirt collected in the room.	ʻO ka lepo i hōʻiliʻili ʻia i loko o ka lumi.
A glacier is a part of a glacier.	ʻO kahi glacier kekahi ʻāpana o ka glacier.
In principle, businesses need to obey the new rules.	Ma ke kumumanaʻo, pono nā ʻoihana e hoʻolohe i nā kānāwai hou.
He gave her a big hug.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi pūliki nui.
Electric cars make good use of electricity.	Hoʻohana maikaʻi nā kaʻa uila i ka uila.
Still, she cherished that dream.	Akā naʻe, mahalo nui ʻo ia i kēlā moeʻuhane.
That woman drove us!	Na kēlā wahine i hoʻokuke iā mākou!
She succeeded in taking full care of her children.	Ua lanakila ʻo ia i ka mālama piha ʻana o kāna mau keiki.
The search for the culprit continues.	Ke hoʻomau nei ka ʻimi ʻana i ka mea hana hewa.
These students were randomly selected.	Ua koho wale ʻia kēia mau haumāna.
This city is famous for its beauty.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona nani.
It is on the north side of the city.	Aia ma ka ʻaoʻao ʻākau o ke kūlanakauhale.
The sun will rise again tomorrow morning.	E ala hou mai ka lā i ke kakahiaka ʻapōpō.
The news provoked strong emotions.	Ua hoʻonāukiuki ka lono i ka manaʻo ikaika.
So what do you say?	No laila, he aha kāu e ʻōlelo ai?
So it is with each member of the journey.	Pela no kela me keia hoa o ka huakai.
I am on sick leave.	Aia wau i ka hoʻomaha maʻi.
He left a message in a strange way.	Ua waiho ʻo ia i kahi leka me ke ʻano ʻano ʻole.
His faith did not falter in the face of adversity.	ʻAʻole i pau kona manaʻoʻiʻo i mua o ka pilikia.
The streams water the melon and cucumber fields.	Hoʻohāinu nā kahawai i nā māla melon a me nā kukama.
The water will be very hot.	E wela loa ka wai.
He killed himself in his prison cell.	Ua pepehi ʻo ia iā ia iho i loko o kona keʻena paʻahao.
New books came out this year.	Ua puka mai nā puke hou i kēia makahiki.
What we are looking for here is goodness, not quantity.	ʻO kā mākou e ʻimi nei ma ʻaneʻi ʻo ka maikaʻi, ʻaʻole ka nui.
Work of nua.	Hana o nua.
Used extensively in the past.	Hoʻohana nui ʻia i ka wā ma mua.
Tie up your camels.	E nakinaki i kou kamelo.
Children can count to ten.	Hiki i nā keiki ke helu i ka ʻumi.
The patients had trouble breathing.	Ua pilikia ka hanu ʻana o nā maʻi.
Most children do not see the light before.	ʻAʻole ʻike ka nui o nā keiki i ka mālamalama ma mua.
We need to cut the plants.	Pono mākou e ʻoki i nā mea kanu.
I waited.	Ua kali au.
This is an important issue.	He kūlana koʻikoʻi kēia kumuhana.
Rosewater is often used to make pastries.	Hoʻohana pinepine ʻia ʻo Rosewater no ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i nā pastries.
He was happy with his quick attack.	Ua hauʻoli ʻo ia i kāna hoʻouka koke ʻana.
Our organization is committed to protecting children.	Ua kūpaʻa kā mākou hui i ka pale ʻana i nā keiki.
A chess game.	He pāʻani chess.
This kind of chocolate is very expensive.	He pipiʻi loa kēia ʻano kokoleka.
The baby was comforted to be held.	Ua hōʻoluʻolu ʻia ka pēpē i ka paʻa ʻana.
The soup is served.	Hoʻopili ʻia ka sopa.
He hoped to see something familiar here.	Ua manaʻo ʻo ia e ʻike i kahi mea kamaʻāina ma ʻaneʻi.
When winter came, the boy stayed in the house.	I ka hiki ʻana mai o ka hoʻoilo, ua noho ke keiki i loko o ka hale.
We need new roads.	Pono mākou i nā alanui hou.
He had two opinions.	Ua waiho ʻo ia i ʻelua manaʻo.
The dog is a game.	He pāʻani ka ʻīlio.
Very few people are in attendance these days.	He kakaikahi ka poe e komo ana i keia mau la.
There are ornaments that are not used.	He mau kāhiko me ka hoʻohana ʻole ʻia.
It’s easy to get lost here.	He maʻalahi ka nalowale ma ʻaneʻi.
They have the potential to lose.	Loaʻa iā lākou ka hiki ke nalo.
He fell on his desk.	Ua hina ʻo ia ma luna o kāna pākaukau.
The meeting called on all members of the council.	Ua kāhea kēia hālāwai i nā lālā ʻaha kūkā a pau.
The professor told him about the experiment.	Ua haʻi ka polopeka iā ia e pili ana i ka hoʻokolohua.
The plankton ecosystem provides a source of food for humans.	Hāʻawi ka kaiaola plankton i kumu meaʻai no nā kānaka.
Time flies when we get sick.	Holo mālie ka manawa ke maʻi mākou.
The little boy is running down the icy road.	Heʻe ke keiki liʻiliʻi ma ke alanui hau.
He sat there motionless until the light went out.	Noho ʻo ia ma laila me ka ʻoniʻoni ʻole, a pau ka mālamalama.
This path is important to our economy.	He mea nui kēia alanui i ko kākou hoʻokele waiwai.
The site was seen to be in a state of disrepair.	Ua ʻike ʻia ka hana ʻino ʻana o ke kahua.
The legislature unanimously passed the bill.	Ua hooholo lokahi ka ahaolelo i ka bila.
There are some things that money cannot buy.	Aia kekahi mau mea hiki ʻole i ke kālā ke kūʻai.
The hydrologist said the water was rising.	Ua ʻōlelo ka mea hydrologist e piʻi ana ka wai.
He received the highest esteem.	Ua loaʻa iā ia ka mahalo kiʻekiʻe loa.
The deep blue sea shone with light.	Alohilohi ke kai uliuli hohonu i ka malamalama.
His interests covered everything from science to technology.	Hoʻopili ʻia kāna mau makemake i nā mea a pau mai ka ʻepekema a hiki i ke akamai.
Walking was important in his life.	He mea nui ka hele ʻana i kona ola.
She gathered around her injured husband.	Ua hui ʻo ia a puni kāna kāne ʻeha.
They are no longer the same.	ʻAʻole like hou lāua.
Using water is a new innovation.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka wai ka hana hou.
The ocean is rich in salt water.	ʻO ka moana ka nui o ka wai paʻakai.
People in this area have the best possible health care.	Loaʻa i ka poʻe ma kēia māhele ka mālama ola kino maikaʻi loa.
We need to show proof of knowledge.	Pono mākou e hōʻike i ka hōʻoia o ka ʻike.
These fish are small, but fleshy and moist.	He ʻuʻuku kēia mau iʻa, akā ʻiʻo a pulu.
He didn't want to take any offense.	ʻAʻole makemake ʻo ia e lawe i kekahi hewa.
This shirt is so cute!	Maikaʻi loa kēia pālule!
He directed her to sit down.	Ua kuhikuhi ʻo ia iā ia e noho.
The work of the teacher is burdensome.	He mea kaumaha ka hana a ke kumu.
I use six teaspoons of sugar in a cup of coffee.	Hoʻohana au i ʻeono puna kō i ke kīʻaha kope.
She poured the milk into a cereal bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o kahi kīʻaha cereal.
Inhaling slowly and deeply, he breathed in the stench.	Inha lohi a hohonu, hanu ʻo ia i ke ʻala ʻeha.
He lived not far from the campus.	Noho ʻo ia ʻaʻole mamao loa mai ka pā kula.
The cold wind blows through the forest.	Pa mai ka makani anu ma ka nahele.
The dictation of your learning is an important part.	He ʻāpana koʻikoʻi ka dictation o kāu aʻo ʻana.
He needs to increase his work.	Pono ʻo ia e hoʻonui i kāna hana.
He took up a lot of space.	Ua lawe ʻo ia i kahi ākea nui.
The car was swept left and right.	Ua kahili ʻia ke kaʻa ma ka hema a me ka ʻākau.
The fire can start.	Hiki ke hoʻomaka ke ahi.
I'm very sick of playing.	He ma'i ma'i nui ko'u i ka paani.
Expect to go great.	Manaʻo e hele nui.
He instituted a series of reforms.	Ua hoʻokumu ʻo ia i nā ʻano hoʻoponopono.
It can’t fall.	ʻAʻole hiki ke hāʻule.
This soup will cool quickly.	E maʻalili koke kēia sopa.
Some kids think this is fun.	Manaʻo kekahi mau keiki i kēia he mea hoʻohiwahiwa.
The piston is cut in half.	Ua moku ka piston i ka hapalua.
He did not look at her.	ʻAʻole ʻo ia i nānā iā ia.
There is only one farm nearby.	Hoʻokahi wale nō mahiʻai ma kahi kokoke.
Capital management has always been a priority.	ʻO ka hoʻomalu ʻana i ke kapikala e noho mau ana i ka manaʻo.
The water should be warm now.	Pono e mahana ka wai i kēia manawa.
Who wins the game?	ʻO wai ka lanakila i ka pāʻani?
A radio was installed in each car.	Ua hoʻokomo ʻia kahi lekiō ma kēlā me kēia kaʻa.
A cemetery with hundreds of them.	He hale kupapaʻu me nā haneli haneli.
Visitors look at the ancient ruins.	Nānā ka poʻe mākaʻikaʻi i nā neoneo kahiko.
He looked at him in amazement.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ke kāhāhā.
It is a memorial for those who won the war.	He kia hoʻomanaʻo no ka poʻe i loaʻa i ke kaua.
The teachers organized a children’s science competition.	Ua hoʻokumu nā kumu i ka hoʻokūkū ʻepekema keiki.
There are no words in this word for that.	ʻAʻohe huaʻōlelo o kēia ʻōlelo no kēlā.
Take the car out today.	E lawe i ke kaʻa i waho i kēia lā.
The machines were built to be used in the mines.	Ua kūkulu ʻia nā mīkini no ka hoʻohana ʻana i nā mines.
Employees must attend meetings.	Pono nā limahana e hele i nā hālāwai.
The zoo is home to many species of mammals.	ʻO ka zoo kahi home o nā ʻano mammals.
Their design is simple.	He maʻalahi kā lākou hoʻolālā.
It’s hard to say.	He mea paʻakikī ke ʻōlelo.
The claws of the claws are deafening.	He kuli ka paʻi o nā māiʻuʻu.
The causes of heart disease are mysterious.	He mea pohihihi na kumu o ka ma'i puuwai.
Honey is a very precious commodity.	He waiwai makamae ka meli.
Appointment by profession.	Hoʻokohu ma o nā ʻoihana.
Some volunteer firefighters were killed.	Ua pepehi ʻia kekahi mau mea puhi ahi manawaleʻa.
A sleepless night works wonders for the nation.	ʻO ka pō hiamoe ʻole e hana kupanaha no ka lāhui.
A new study is offered each year.	Hāʻawi ʻia kahi haʻawina hou i kēlā me kēia makahiki.
Every time you drive, wear your seat belt.	I nā manawa a pau āu e hoʻokele ai, e hoʻokomo i kou kāʻei noho.
The rest of the power will probably move here.	E neʻe paha ke koena o ka mana ma ʻaneʻi.
We need to take care of our world.	Pono kākou e mālama i ko kākou honua.
The family gathered in front of the foster carer.	Ua ʻākoakoa ka ʻohana i mua o ke kahu hānai.
The boy was paid when he finished his work.	Ua uku ʻia ke keiki i ka pau ʻana o kāna hana.
He was very forgiving for his behavior.	Ua kala nui ʻo ia no kāna ʻano.
The narrator denies the threat.	Ua hōʻole ka mea kākau moʻolelo i ka hoʻoweliweli.
Do not touch the iron!	Mai hoopa i ka hao!
In some countries, possession of a firearm is a felony.	I kekahi mau ʻāina, he feloni ka loaʻa ʻana o ka pū.
The new moon was seen over the village as silver.	Ua ʻike ʻia ka mahina hou ma luna o ke kauhale, me he kālā lā.
In the face of the financial crisis, the company closed.	I mua o ka pilikia pili kālā, ua pani ka hui.
Her hair was combed, and it was woven into ringlets.	Ua ʻoluʻolu ʻia kona lauoho, a ua wili ʻia i loko o nā ringlets.
A feast was held here.	Ua mālama ʻia kahi ʻahaʻaina ma ʻaneʻi.
An attempt was made to demolish a government building.	Ua hoʻāʻo ʻia e wāwahi i kahi hale aupuni.
The head urged people to be vigilant.	Ua koi ke poʻo i ka poʻe e makaʻala.
Business and commerce were in turmoil.	Ua pilikia ka ʻoihana a me ke kālepa.
There is a lot of water in the soil.	He nui ka wai ma ka lepo.
He ordered rice for dinner.	Ua kauoha ʻo ia i ka laiki no ka ʻaina ahiahi.
The bride and groom kiss many guests.	Honi ka wahine mare a me ke kane i na malihini he nui.
He thought a little about the future.	Ua noʻonoʻo iki ʻo ia no ka wā e hiki mai ana.
The city was rebuilt as a slum.	Ua hana hou ʻia ke kūlanakauhale ma ke ʻano he slum.
The delegate praised the president's leadership.	Ua mahalo ka ʻelele i ke alakaʻi o ka pelekikena.
This road is blocked.	Paʻa kēia alanui.
It is the county courthouse.	ʻO ia ka hale hoʻokolokolo kalana.
He looked at me patiently.	Nana mai la oia ia'u me ke ahonui.
We cook rice, rice, rice.	Hoʻomoʻa mākou i ka laiki, laiki, laiki.
There was a mouse on the floor.	Heʻiole ka ʻiole ma ka papahele.
The film is several days long.	He mau lā ka lōʻihi o ke kiʻiʻoniʻoni.
Punishment is not necessary.	ʻAʻole pono ka hoʻopaʻi.
The pounding head is much stronger.	Ua ʻoi aku ka ikaika o ke poʻo kuʻi.
Some animals make milk for their young.	Hana kekahi mau holoholona i ka waiū no kā lākou ʻōpiopio.
The land was full of their smiling faces.	Ua piha ka ʻāina i ko lākou mau helehelena ʻakaʻaka.
He sat quietly with his arms folded around his thighs.	Noho mālie ʻo ia me nā lima i pelu ʻia ma kona ʻūhā.
The police must apprehend the thief.	Pono na makai e hopu i ka aihue.
Scientists believe that this natural phenomenon is a change in the climate.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema ʻo kēia hanana maʻamau ʻo ia ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
It took a long drive to get there.	He lōʻihi loa ke kaʻa a hiki i laila.
The kids are a little less outdoors today.	Hoʻemi iki nā keiki i kēia lā ma waho.
Three cases of influenza were diagnosed.	Ua ʻike ʻia ʻekolu maʻi maʻi maʻi influenza.
The wooden pot is in the kitchen.	Aia ka ipu laau ma ka lumi kuke.
Some young people are educated in private schools.	Hoʻonaʻauao ʻia kekahi mau ʻōpio i nā kula pilikino.
This is not an easy solution.	ʻAʻole kēia he hopena maʻalahi.
Please bring the baby.	E ʻoluʻolu e lawe mai i ke pēpē.
This forest is irrelevant.	ʻAʻole pili kēia nahele.
This explains why some languages ​​have their origins thousands of years ago.	Hōʻike kēia i ke kumu o ka hoʻomaka ʻana o kekahi mau ʻōlelo i nā kaukani makahiki.
The number of cars for every person is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o nā kaʻa no kēlā me kēia kanaka.
He knows his secret.	ʻIke ʻo ia i kāna mea huna.
The forecast was for rain all day.	Ua wānana ka wānana e ua ka lā a pau.
The meeting was well attended.	Paʻipaʻi maikaʻi ka anaina.
Lock the door.	E hoʻopaʻa i ka puka.
A young man left home that day.	Ua haʻalele kekahi kanaka ʻōpio i ka home i kēlā lā.
This word has no punctuation marks.	ʻAʻohe kaha kiko o kēia ʻōlelo.
I can't choose the lock.	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho i ka laka.
I am very interested in farming.	Nui koʻu hoihoi i ka mahiʻai.
Prepare a melted chocolate.	E hoʻomākaukau i kahi kokoleka hoʻoheheʻe.
She hadn't seen him in years.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike iā ia i nā makahiki.
It was dark.	Ua pōʻeleʻele.
He put his hand in a bucket of water.	Hoʻokomo ʻo ia i kona lima i loko o kahi bākeke wai.
He will go through these tests.	E hele ʻo ia i kēia mau hoʻokolohua.
Add a cup of milk to the mixture.	E hoʻohui i kahi kīʻaha waiu i ka hui.
China is the main recipient of foreign aid.	ʻO Kina ka mea i loaʻa nui i ke kōkua haole.
Farmers grow barley, wheat, and rice.	Hooulu ka poe mahiai i ka bale, ka palaoa, a me ka raiki.
I go out for a walk in the morning.	Hele au i waho e kaʻahele i ke kakahiaka.
Women have little interest in these situations.	He kakaikahi ka pono o na wahine ma keia mau kulana.
A tree branch brushed his clothes.	He lālā lāʻau i palaki i kona kapa.
Their new energy system is known to prevent their emissions.	Ua ʻike ʻia kā lākou hoʻolālā ikehu hou e pale i kā lākou hoʻokuʻu ʻana.
He has a good reputation.	Loaʻa iā ia ka inoa maikaʻi.
Thin, cracked, mixed with ice.	Ka lahilahi, māwae, hui pū me ka hau.
The river flows fast in a rocky valley.	Ke kahe wikiwiki nei ka muliwai ma kahi awāwa pōhaku.
The path the termites through the tree.	ʻO ke alahele nā ​​termite ma waena o ka lāʻau.
The open market is full of life.	Ua piha ka makeke hamama i ke ola.
It is narrow and difficult to navigate.	He haiki a paʻakikī ke hoʻokele.
The young man always went to class.	Ua hele mau ke kanaka ʻōpio i ka papa.
They quickly ran up the stairs.	Holo wikiwiki lākou i ke alapiʻi.
Less water will prevent dehydration.	ʻO ka liʻiliʻi o ka wai e pale i ka dehydration.
The locals celebrated, sang and danced.	Ua hoʻolauleʻa nā kamaʻāina, hīmeni a hula.
Explain how you used it.	E wehewehe i ke ʻano āu i hoʻohana ai.
We must fight for justice.	Pono kākou e hakakā no ka pono.
This tour provides a unique experience.	Hāʻawi kēia huakaʻi i kahi ʻike kūʻokoʻa.
The baby was angry when the nurse put him down.	Ua huhū ka pēpē i ka wā i waiho ai ke kahu iā ia i lalo.
Baking soda helps remove stains.	Kōkua ka baking soda i ka wehe ʻana i nā stains.
Here is your ticket.	Eia kāu tiketi.
The logistics sector has been declining here.	Ua ʻike ʻia ka emi ʻana o ka māhele logistic ma aneʻi.
There, the students were not independent.	Ma laila, ʻaʻole ʻia ke kūʻokoʻa o nā haumāna.
The children have moved from the countryside.	Ua neʻe aku nā keiki mai ke kuaʻāina.
The towers are the ruler of heaven.	ʻO nā hale kiaʻi ka luna o ka lani.
The farmer’s son needs to get his care.	Pono ke keiki a ka mahiʻai e loaʻa i kāna mālama.
The water level in the lake is very low.	He haʻahaʻa haʻahaʻa ka pae wai o ka loko.
We hit the glass, asking for help.	Paʻi mākou i ke aniani, e noi ana i kōkua.
Many writers write stories, depending on history.	Nui nā mea kākau e kākau i nā moʻolelo, ma muli o ka mōʻaukala.
He says.	'Ōleloʻo ia.
The heat of summer consumes energy.	Hoʻopau ka wela o ke kauwela i ka ikehu.
She is beautiful.	He nani ʻo ia.
It was rejected.	Ua hooleia.
Two places were provided for food.	Hāʻawi ʻia ʻelua mau wahi no ka ʻai.
I got his passport.	Ua loaʻa iaʻu kāna passport.
The beak is large and hairy.	Nui a huluhulu ka nono.
Bring the milk to the boil.	E lawe mai i ka waiu i ka paila.
A seriously injured man was taken to a hospital.	Ua lawe ʻia aku kekahi kanaka ʻeha nui i ka haukapila.
When the economy was not in trouble, taxes were increased.	I ka wā pilikia ʻole o ka hoʻokele waiwai, ua hoʻonui ʻia ka ʻauhau.
All citizens need a driver's license.	Pono nā kama'āina āpau i palapala laikini kaʻa.
She was happily covered in a warm swimming pool.	Ua uhi ʻia me ka hauʻoli i loko o kahi ʻauʻau kai mehana.
The writer is happy to see the new path.	Ua hauʻoli ka mea kākau moʻolelo i ka ʻike ʻana i ke ala hou.
This book is a copy only.	ʻO kēia puke wale nō ke kope.
The water in the stream boiled.	Huhū ka wai i loko o ke kahawai.
The availability of water in the park worries dog owners.	ʻO ka loaʻa ʻana o ka wai i loko o ka paka ke hopohopo nei ka poʻe nona nā ʻīlio.
All the schools were closed, as they had done the year before.	Ua pani ʻia nā kula a pau, e like me kā lākou hana ʻana i ka makahiki ma mua.
It is thought to be interesting.	Manaʻo ʻia he mea hoihoi.
So it turned out he wasn't smart.	No laila, ʻike ʻia ʻaʻohe ona akamai.
The papyrus above.	ʻO ka papyrus i luna.
The rest of the trade is in short supply.	Aia ke koena kālepa i ka hemahema.
The plane is approaching the runway.	Hoʻokokoke ka mokulele i ke ala holo.
The runners lined up, obeying the order of the stewards.	Ua laina kuʻi ka poʻe holo, me ka hoʻolohe i ke kauoha a nā puʻukū.
So you want to make the world a better place?	No laila makemake ʻoe e hoʻolilo i ka honua i wahi maikaʻi?
It was said to check their certification.	Ua ʻōlelo ʻia e nānā i kā lākou hōʻoia.
Some animals always carry their baby in a bag.	Hāpai mau kekahi mau holoholona i kā lākou pēpē i loko o kahi ʻeke.
The soldier took up his rifle.	Lalau aku la ke koa i kana pu raifela.
She poured the milk over the fruit salad.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū ma luna o ka salakeke hua.
And he arose, and wept.	Ala aʻela ʻo ia, uē a hū aʻe.
Family and friends made phone calls.	Ua kelepona ʻia nā ʻohana a me nā hoaaloha.
They felt the wind blow from the stage.	Ua manaʻo lākou i ka makani makani mai ka papahana.
Choose by throwing money.	E koho ma ka hoolei ana i ke kala.
We were just kids.	He kamaliʻi wale nō mākou.
The evil Emperor was overthrown by the dragon.	Ua hoohioloia ka Emepera ino e ka deragona.
Azerel took away his life.	Lawe ʻo ʻAzeraʻela i kona ʻuhane.
Everyone dances in a circle, everyone touches the same partner.	Hula nā kānaka a pau i ka pōʻai, hoʻopā nā mea a pau i ka hoa like.
Their marriage was a fraud.	He hoopunipuni ka laua mare ana.
The house was rocked by the Ahuge bomb.	Ua lulu ka hale i ka pahū Ahuge.
Reconsider the evaluation levels.	E noʻonoʻo hou i nā pae loiloi.
The night is over.	Ua hala ka pō.
They send an important message.	Hoʻouna lākou i kahi leka koʻikoʻi.
Many cities in this region are white.	Nui nā kūlanakauhale ma kēia māhele i keʻokeʻo.
The two creatures killed the tiger.	Ua pepehi nā mea ola ʻelua i ka tiger.
When writing about the past, what is the first thought?	Ke kākau ʻana e pili ana i ka wā i hala, he aha ka mea i manaʻo mua?
The fish was caught by a local fisherman.	Ua hopu ʻia ka iʻa e kahi lawaiʻa kamaʻāina.
The man acted like a buffoon.	Ua hana ke kanaka me he buffoon.
Most of the visitors to this country go by air.	Hele ka hapa nui o nā malihini i kēia ʻāina ma ka lewa.
They look carefully at the world.	Nānā mālie lākou i ka honua.
On board, you will be given food and shelter.	Ma luna o ka moku, hāʻawi ʻia ʻoe i ka meaʻai a me ka hale.
These rocks are made with calcium carbonate.	Hana ʻia kēia mau koʻa me ka calcium carbonate.
It's hot here.	He wela ma ʻaneʻi.
He stopped what he was doing immediately.	Ua ho'ōki ʻo ia i kāna hana koke.
Just a little bit in the calm lake.	He ʻuʻuku wale nō i loko o ka loko mālie.
I was amazed by the beautiful views.	Ua hoʻohiwahiwa ʻia au e nā hiʻohiʻona nani.
The brothers like the same kind of music.	Makemake nā kaikunāne i ke ʻano mele like.
Look at the picture.	E nānā i ke kiʻi.
I agree with the idea.	ʻAe wau i ka manaʻo.
Why not give it a try?	No ke aha ʻaʻole ʻoe e hoʻāʻo i kekahi?
Always be suspicious of strangers.	E kānalua mau i nā malihini.
The animals were taken care of.	Ua mālama pono ʻia nā holoholona.
The wind is rising.	Piʻi ka makani.
The kālua roared.	Ua ʻā ke kālua.
Soil pollution reduces awareness.	Hoʻemi ka ʻino lepo i ka ʻike.
He took care of the family farm.	Mālama ʻo ia i ka mahiʻai ʻohana.
He laid his hands on his heiau.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona mau heiau.
The road was closed for a week.	Paʻa ke alanui no hoʻokahi pule.
I was amazed at what he wrote about me.	Pīhoihoi au i kāna mea i kākau ai e pili ana iaʻu.
That was a good game.	He pāʻani maikaʻi kēlā.
The human leader enters the field.	Ke komo mai nei ke kaiakahina kanaka i ke kahua kahua.
Her dog cried at the intruder.	Uwē kāna ʻīlio i kahi mea komo.
The fugitives are tired.	Ua luhi ka poe mahuka.
The borders are porous.	He porous nā palena.
Some tourists were injured in the accident.	Ua ʻeha kekahi mau mākaʻikaʻi i ka pōʻino.
I have a cold.	He anu ko'u.
After the storm, everything was covered with dust.	Ma hope o ka ʻino, ua uhi ʻia nā mea a pau i ka lepo.
The plant has bright green, broad leaves and white flowers.	He ʻōmaʻomaʻo ʻōlinolino ka mea kanu, lau ākea a me nā pua keʻokeʻo.
The burden of proof lies with the plaintiff.	Aia ke kaumaha o ka hōʻoia i ka mea hoʻopiʻi.
A boy asks his mother where the babies are from.	Nīnau kekahi keikikāne i kona makuahine no hea mai nā pēpē.
The board is filled with crabs.	Hoʻopiha ʻia ka papa me nā pāpaʻi.
They don’t like each other, they said.	ʻAʻole lākou makemake kekahi i kekahi, wahi a lākou.
Some families were very poor and could not afford to buy vegetables.	He ʻilihune loa kekahi ʻohana a ʻaʻole hiki iā lākou ke kūʻai i nā mea kanu.
The prisoner was brought before a judge.	Ua lawe ʻia ka lawehala i mua o ka luna kānāwai.
He closed his eyes and took a deep breath.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka a hanu hohonu.
Wealthy families are buying land here.	Ke kūʻai nei nā ʻohana waiwai i ʻāina ma ʻaneʻi.
What is the price they are charging?	He aha ke kumu kūʻai a lākou e kau nei?
There are many ways to describe a room.	Nui nā ʻano e wehewehe ai i kahi lumi.
The entire fence is surrounded by high hills.	ʻO ka pā āpau e pili ana i nā puʻu kiʻekiʻe.
Run in hot water.	Holo i ka wai wela.
The bride is surrounded by her loved ones.	Ua hoʻopuni ʻia ka wahine mare e kāna mau mea aloha.
The church is the residence of the Bishop.	ʻO ka halepule ka noho o ka ʻAibihopa.
They ate a steak dinner on the beach.	Ua ʻai lākou i ka ʻaina ʻaina steak ma kahakai.
The meeting lasted a minute.	He mahele minuke ka halawai.
Hope he lives!	Manaʻolana ola ʻo ia!
The sea was rough and the ship was broken.	Ua ʻinoʻino ke kai, a nahā ka moku.
Sweat ran down his neck as the bullet flew.	Ua kahe ka hou ma kona ʻāʻī i ka wā e lele ana ka poka.
He was tired	Ua luhi
The number of birds is decreasing.	Ke emi nei ka nui o nā manu.
He wore a captain's uniform.	Ua komo ʻo ia i ka ʻaʻahu o ke kāpena.
The number of tourists visiting us has decreased.	Ua emi ka heluna o ka poe makaikai e kipa mai ana ia makou.
On the site are five parks.	Aia ma ke kahua, ʻelima mau papa pāka.
The vessel collides with another in the nose.	Kuʻi ka moku me kekahi ma ka ihu.
This painting is considered to be one of the most important.	Manaʻo ʻia kēia mea pena ʻo ia kekahi o nā mea nui loa.
The grass is green.	He ʻōmaʻomaʻo ka mauʻu.
It’s fun to pound you.	He mea leʻaleʻa ke kuʻi aku iā ʻoe.
The rain started to fall heavily.	Ua hoʻomaka ka ua e hāʻule nui.
He bought ten boxes of chocolates.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻumi pahu kokoleka.
This village was famous for its annual pigeon festival.	Ua kaulana kēia kauhale no kāna ʻahaʻaina lupe makahiki.
This house will heat the earth in seconds.	E wela kēia hale i ka honua i kekona.
He had been up all morning looking for his car keys.	Ua hala ʻo ia i ke kakahiaka a pau e ʻimi ana i kāna kī kaʻa.
He had a life as a car driver.	Loaʻa iā ia kahi ola ma ke ʻano he kaʻa kaʻa.
It was as if, in their journey, they were completely separated.	Me he mea lā, i ko lākou hele ʻana, ua kaʻawale loa lākou.
The author’s life is a shame, even though it is powerful.	He mea hilahila ke ola o ka mea kākau, ʻoiai he mana.
He was in trouble that day.	Ua pilikia ʻo ia i kēlā lā.
I was very surprised.	Kahaha loa au.
He jumped into the second of his short bag.	Lele ʻo ia i loko o ka lua o kona ʻeke pōkole.
It is the largest nuclear developer in the world.	ʻO ia ka mea hoʻomohala nukili nui loa ma ka honua.
The head is very gently circled.	Ke poʻo mālie loa ka pōʻai.
There are many stars moving in the sky.	He nui nā hōkū i ʻoni i ka lewa.
System crashes lead to unscrupulous money.	ʻO nā pōʻino pūnaewele e alakaʻi i ka loaʻa kālā.
Women make up half of the working people.	Wahi a nā wāhine i ka hapalua o nā kānaka hana.
The song shows the woman’s anger.	Hōʻike ka mele i ka huhū o ka wahine.
The political process went well.	Ua holo maikaʻi ka ʻoihana kālaiʻāina.
The dust flies in the air.	Lele ka lepo i ka lewa.
Many countries have tried to build an airspace.	Nui nā ʻāina i hoʻāʻo e kūkulu i kahi papahana lewa.
Street lights increase people's awareness.	Hoʻopiʻi nā kukui alanui i ka ʻike o ka poʻe.
Many companies have a very negative attitude towards foreigners.	He nui nā hui i ʻaneʻane hoʻowahāwahā loa i nā malihini.
The water is cold.	Ua hau ka wai.
The car was very heavy.	Ua kaumaha loa ke kaʻa.
To tell you the truth, it's kind of weird.	No ka haʻi ʻana iā ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo, ʻano ʻano ʻē ʻo ia.
They demanded that the government expel them.	Ua koi lākou i ke aupuni e kipaku iā lākou.
The picture is broken.	Ua haki ke kii.
This is made from local fruits.	Hana ʻia kēia mai nā hua kūloko.
All antibiotics are made from natural ingredients.	Hoʻohui ʻia nā antibiotic a pau mai nā mea kūlohelohe maoli.
There was a concert in the courtyard.	He ahamele ma kahi pā.
His first sight of a tree nearby.	ʻO kāna ʻike mua ʻana i ka lāʻau ma kahi kokoke.
The thief was arrested by the police.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ka ʻaihue ma kahi mākaʻi.
He invited them all to eat with him.	Ua kono ʻo ia iā lākou a pau e ʻahaʻaina pū me ia.
Then, make the meeting a cake.	A laila, e hana i ka hui ʻana i pōpō.
Studies have shown that the number of babies around is very small.	Ua hōʻike mai nā haʻawina he ʻuʻuku ka liʻiliʻi o nā pepeke a puni.
Agriculture is the main activity in this area.	ʻO ka mahiʻai ka hana nui ma kēia māhele.
The wall of the city was of stone.	He pohaku ka pa o ke kulanakauhale.
High status is given to the longest term.	Hāʻawi ʻia ke kūlana kiʻekiʻe i ka huaʻōlelo lōʻihi loa.
They let their skins run down to the spring.	Hoʻokahe lākou i kā lākou ʻili i ka pūnāwai.
You have to tell the truth.	Pono ʻoe e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo.
How deep is this valley?	Pehea ka hohonu o keia awawa?
Glass is made and used by people.	Hana ʻia ke aniani a hoʻohana ʻia e nā kānaka.
The wicked queen had a snake in the form of a native.	He nahesa ko ke alii wahine ino ma ke ano he kamaaina.
The cat was worried as he approached the door.	Ua hopohopo ka pōpoki i kona hoʻokokoke ʻana i ka puka.
India will soon become the world leader in technology.	E lilo koke ʻo India i alakaʻi i ka honua i ka ʻenehana.
Newspapers are full of false reports on experiments.	Piha nā nūpepa i nā hōʻike hoʻopunipuni ma nā hoʻokolohua.
Once it exits, it cannot be re -entered.	I ka puka ʻana, ʻaʻole hiki ke hoʻokomo hou ʻia.
It changed the face of the community.	Ua hoʻololi i ka helehelena o ke kaiāulu.
Outside is one of the worst roads in the world.	Aia ma waho kekahi o nā alanui pōʻino loa o ka honua.
The thief had had the same dress for years.	Ua loaʻa i ka ʻaihue ka lole hoʻokahi no nā makahiki.
The conspiracy weakened the students and led to unrest.	ʻO ka ʻōlelo hoʻohuihui i hoʻonāwaliwali i nā haumāna a alakaʻi i ka haunaele.
Maybe because you're young, you think things are going to change.	No kou ʻōpiopio paha, manaʻo ʻoe e loli ana nā mea.
Who is this?	He wai anei keia?
They could not find his place.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻimi i kona wahi.
They were very worried about the birth of their second child.	Ua manaʻo nui lākou i ka hānau ʻana o kā lāua keiki ʻelua.
Drinking straight from the pipe is considered healthier.	ʻO ka inu pololei ʻana mai ka paipa i manaʻo ʻia ʻoi aku ka olakino.
It was darker in the countryside.	Ua ʻoi aku ka pōʻeleʻele ma ke kuaʻāina.
Salt water is a big problem.	He pilikia loa ka wai paʻakai.
Long robes and feather capes were worn in ancient times.	Ua ʻaʻahu ʻia nā ʻaʻahu lōʻihi a me nā ʻahuʻula i ka wā kahiko.
He was angry at what his mother said.	Ua huhū ʻo ia i ka ʻōlelo a kona makuahine.
She is very fat.	Nui kona momona.
The charity held a meeting about malaria.	Ua mālama ka hui aloha i kahi hālāwai e pili ana i ka malaria.
This land became a hotbed of opposition.	Ua lilo kēia ʻāina i wahi wela o ke kūʻē.
It was clear that the stranger wanted to see the doctor.	Ua maopopo ka makemake o ka malihini e ike i ke kauka.
They were committed to reducing global poverty.	Ua kūpaʻa lākou i ka hōʻemi ʻana i ka ʻilihune honua.
We were unable to locate the missing woman.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻimi i ka wahine i nalowale.
He had a questioning mind.	He manaʻo nīnau kona.
People need to respect all life.	Pono nā kānaka e mahalo i ke ola a pau.
Our doctors will make the recommendations for your care.	Na kā mākou mau kauka e hana i nā ʻōlelo aʻoaʻo e pili ana i kāu mālama.
She waited anxiously for the doctor's report.	Ua kali ʻo ia me ka hopohopo no ka hōʻike a ke kauka.
The village grew on cotton bushes.	Ua ulu ke kauhale ma ka ulu pulupulu.
Men can no longer rely on their physical strength.	ʻAʻole hiki i nā kāne ke hilinaʻi hou i ko lākou ikaika kino.
I don't think the storm will harm the house.	Manaʻo wau ʻaʻole e hōʻino ka ʻino i ka hale.
It’s a numerical factor	He mea helu helu
That store has beautiful clothes.	He mau lole nani ko kēlā hale kūʻai.
The prime minister refused to change the policies.	Ua hōʻole ke kuhina nui e hoʻololi i nā kulekele.
Politicians are looking for ways to express their concerns.	Ke ʻimi nei ka poʻe kālaiʻāina i nā ala e hōʻike ai i ko lākou hopohopo.
Today's criticism is a frequently asked question.	He nīnau pinepine ka ʻōlelo hoʻohalahala o kēia lā.
The window was open.	Ua hāmama ka puka makani.
The children flew on the road, singing.	Lele na keiki ma ke alanui, me ke mele.
A cloud of dust covered her when she saw the road.	Ua uhi ʻia ke ao o ka lepo i kona ʻike i ke alanui.
The hat with pheasant feathers looks beautiful.	He nani ke ʻano o ka pāpale me ka hulu pheasant.
The professor was very serious about my new work.	Ua koʻikoʻi loa ka polopeka i kaʻu hana hou.
The cat was twisted in front of the fireplace.	Ua wili ʻia ka pōpoki i mua o ke kapuahi.
The cells are working on oxygen.	E hana ana nā kinikona i ka oxygen.
The child's eyes shone with joy.	ʻAlohilohi nā maka o ke keiki me ka hauʻoli.
The country's airports continue to be a threat.	Ke hooweliweli mau nei na kahua mokulele o ka aina.
In this country, home schooling is not permitted.	Ma kēia ʻāina, ʻaʻole ʻae ʻia ke kula home.
The sea was calm and quiet.	Ua mālie a hāmau ke kai.
The dove tore his hands	Ua haehae ka manu nūnū i kona mau lima
The man was angry because the meeting was over.	Huhū ke kanaka no ka pau ʻana o ka hālāwai.
The witness is lying.	He wahahee ka mea hoike.
The pipe closes the broken pipe.	Hoʻopaʻa ka paipu i ka paipu nahā.
Residents are angry at the pollution.	Huhū nā kamaʻāina i ka haumia.
He only gave safe food to eat.	Hāʻawi wale ʻo ia i ka meaʻai palekana ke ʻai.
The song is filled with many metaphors.	Hoʻopiha ʻia ka mele i nā ʻōlelo hoʻohālike he nui.
Babies can survive in the summer.	Hiki i ka wā wela ke ola i nā pepeke.
The boy shouted.	Ua kani nui ke keiki.
Traditional farming has been underestimated by the modern farmer.	Ua liʻiliʻi ka mahiʻai kuʻuna e ka mea mahiʻai hou.
One must remember that the brain is flesh.	Pono kekahi e hoʻomanaʻo he ʻiʻo ka lolo.
It was as if he were asleep.	Me he mea lā ua hiamoe ʻo ia.
Crime is declining all over the country.	Ke emi nei ka hewa ma ka ʻāina a puni.
The boss was desperate for a solution.	Ua makemake nui ka luna no ka hoʻonā.
The flag is used to draw attention.	Hoʻohana ʻia ka hae no ka huki ʻana i ka manaʻo.
Millions of children go to bed hungry every night.	E moe pōloli nā miliona o nā keiki i kēlā me kēia pō.
The swelling quickly formed.	Hoʻokumu koke ka ʻōhū.
Flying insects provide most of the pollination of the ecosystem.	Hāʻawi nā pepeke lele i ka hapa nui o ka pollination o ka kaiaola.
We stood at the window.	Kū mākou ma ka puka makani.
The farmer planted the plants from the seeds.	Ua kanu ka mahiʻai i nā mea kanu mai nā hua.
The woman in the room had a bad breath.	Ua ino ka hanu o ka wahine o ka rumi.
I will show you how to do this.	E hōʻike wau iā ʻoe pehea e hana ai i kēia.
He jumped into her arms.	Lele ʻo ia i loko o kona mau lima.
He lifted his foot and stomped hard.	Hāpai ʻo ia i kona wāwae a hehi ikaika.
This project has been widely criticized.	Ua ʻāhewa nui ʻia kēia papahana.
Our teacher believes the future of computers is important.	Ke manaʻoʻiʻo nei ko mākou kumu he mea nui ka wā e hiki mai ana i nā kamepiula.
The glass remodeling environment is not good.	ʻAʻole maikaʻi ke kaiapuni ka hana hou aniani.
Don’t leave the heavy box there!	Mai waiho i ka pahu kaumaha ma laila!
It was a mistake, said the man.	He kuhihewa, wahi a ke kanaka.
Some locals think the carnival is a waste of time.	Manaʻo kekahi poʻe kamaʻāina he hoʻopau manawa ka carnival.
I need three gallons of milk.	Pono au i ʻekolu galani waiū.
So no county would consider a fire ban.	No laila ʻaʻohe kalana e noʻonoʻo i ka pāpā ʻana i ke ahi.
In this case, we don’t have to deny that help.	I kēia hihia, ʻaʻole pono mākou e hōʻole i kēlā kōkua.
The professor studied “advanced chemistry”.	Ua aʻo ka polopeka i ka "kemika kiʻekiʻe".
Clean water is a natural resource.	ʻO ka wai maʻemaʻe kahi waiwai kūlohelohe.
The old gentleman was angry.	Huhu ka ʻelemakule keonimana.
Mix the eggs with the flour.	E hoʻokuʻi i nā hua me ka palaoa.
On board the ship, the young woman laughed happily.	Ma luna o ka moku moku, ua ʻakaʻaka ka wahine ʻōpio me ka leʻaleʻa.
John was shot with the murderer's traditional shotgun.	Ua pana ʻia ʻo John me ka pū puhi kuʻuna a ka pepehi kanaka.
His only explanation.	ʻO kāna wehewehe wale nō.
That’s not a good idea.	ʻAʻole ia he manaʻo maikaʻi.
The dictator’s private train was replaced at the new site.	Ua pani ʻia ke kaʻaahi pilikino o ka dictator ma ke kahua hou.
The chesss desk is in the center of this room.	Aia ka papa chesss ma waenakonu o kēia lumi.
His illness continued.	Ua hoʻomau ʻia kona maʻi.
The town hall was evacuated during the terror.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka hale kaona i ka wā o ka weliweli.
Zippers should be made of solid metal.	Pono e hana ʻia nā zippers me ke metala paʻa.
This inn was the home of a king.	ʻO kēia hale hoʻokipa kahi home o kahi mōʻī.
He has a talent for argumentation.	He kālena kāna no ka hoʻopaʻapaʻa.
They are always a gift for your visit.	He makana mau kā lākou i kou kipa ʻana.
The flat area was covered with grass and flowers.	Ua uhi ʻia ka wahi palahalaha i ka mauʻu a me nā pua.
Many trees were planted to protect the forest.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau he nui i mea e pale aku ai i ka waoakua.
We all have it.	Ua loaʻa iā mākou a pau.
The book's themes are explored in depth.	ʻIke hohonu ʻia nā kumuhana o ka puke.
The living creature quickly ran into the house.	Holo koke ka mea ola i loko o ka hale.
A thorny tree stood guard at the entrance.	He lāʻau kākalaioa i kū kiaʻi ma ka ʻīpuka.
The leader tried to insult the protesters.	Ua hoʻāʻo ke alakaʻi e hōʻino i ka poʻe kūʻē.
Then they put the sugar in the group.	A laila hoʻokomo lākou i ke kō i loko o ka hui.
I was satisfied swimming in the river.	Ua māʻona au i ka ʻauʻau ʻana i ka muliwai.
The ferry turns, everyone on board dies.	Huli ka ferry, make ka poʻe a pau ma luna o ka moku.
Their design is not popular with many people, however.	ʻAʻole makemake ʻia kā lākou hoʻolālā i nā poʻe he nui, akā naʻe.
Many painters paint in oil.	Nui nā mea pena pena i ka aila.
After the concert, the people returned to the city.	Ma hope o ka ʻahamele, ua hoʻi ka poʻe i ke kūlanakauhale.
The leader agreed to write the report.	Ua ʻae ke alakaʻi i ka kākau ʻana i ka hōʻike.
Please wind up.	E ʻoluʻolu e makani.
The object of the action was religion.	ʻO ke kumuhana o ka hana ʻana he hoʻomana.
He went on a journey to the sound of the drum.	Ua hele ʻo ia ma ka huakaʻi i ke kani o ka pahu.
A group of geologists observed the ruins.	Ua nānā kekahi pūʻulu o nā kālaihonua i nā neoneo.
We will be there soon.	E hiki koke ana mākou i laila.
Children are born without problems.	Hānau ʻia nā keiki me ka pilikia ʻole.
He was washed ashore, weak and tired.	Holoi ʻia ʻo ia i uka, nāwaliwali a luhi.
This car is very reliable.	He hilinaʻi loa kēia kaʻa.
The ban was put in place to protect the environment.	Ua kau ʻia ka pāpā no ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
India has the third largest population in the world.	ʻO India ke kolu o ka heluna kanaka nui loa ma ka honua.
Before you can speak, you must agree.	Ma mua o kou manawa e ʻōlelo ai, pono ʻoe e ʻae mai.
The basket rang with birds and insects.	Ua walaʻau ka hīnaʻi me nā manu a me nā inike.
Litter is common on volcano cliffs.	He mea maʻamau ka ʻōpala ma nā pali o ka lua pele.
The actor creates a negative attitude.	Hoʻokumu ka mea hana keaka i ke ʻano ʻaʻole.
The title of this article is a guide.	He alakaʻi ke poʻo o kēia ʻatikala.
What is the cost of a new car?	He aha ke kumukūʻai o ke kaʻa hou?
The constitution was changed frequently.	Ua hoʻololi pinepine ʻia ke kumukānāwai.
He released his hand on the button.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kona lima ma ke pihi.
Rearrange your belt.	Hoʻoponopono hou i kou kāʻei.
A group of wolves attacked a group of buffalo.	Ua hoʻouka kekahi pūʻulu ʻīlio hae i kahi pūʻulu bufalo.
Your eye is troubled.	Ua pilikia kou maka.
Some fur traders were wrong about the wolf.	Ua hewa kekahi mau mea kalepa huluhulu i ka iliohae.
A few minutes later, they drowned in the water.	He mau minuke ma hope mai, poho lākou i loko o ka wai.
After visiting other places, he decided to pursue this career.	Ma hope o ke kipa ʻana i kekahi mau wahi ʻē aʻe, ua hoʻoholo ʻo ia i kēia ʻoihana.
He looked at her with a frown.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ka puʻupuʻu.
Every year, earthquakes affect the economy.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻopilikia nā ōlaʻi i ka waiwai nui.
He sat and stared blindly in front.	Noho ʻo ia me ka nānā makapō i mua.
The dragon lived in the cave to the north.	Noho ka deragona i ke ana ma ka ʻākau.
The rebels often cut off telephone lines.	ʻOki pinepine nā kipi i nā laina kelepona.
He will be here in a minute.	E hiki mai ana ʻo ia ma kahi minuke.
The gym is equipped with modern fitness equipment.	Hoʻolako ʻia ka hale haʻuki me nā mīkini hoʻoikaika kino hou.
He left the room without explaining.	Haʻalele ʻo ia i ka lumi me ka ʻole o ka wehewehe ʻana.
He pulled out his bag and took some bills.	Huki ʻo ia i kāna ʻeke a lawe i kekahi mau bila.
The river is the blue ribbon of this city.	ʻO ka muliwai ka lipine uliuli o kēia kūlanakauhale.
He showed his hands and smiled.	Hōʻike ʻo ia i kona mau lima a minoʻaka.
Farmers are in trouble these days.	Ua pilikia ka poe mahiai i keia mau la.
She held her baby tightly.	Puliki paʻa ʻo ia i kāna pēpē.
There is his heart and his mind.	Aia kona naau a me kona noonoo.
He asked again.	Nīnau hou aku ʻo ia.
It is clear in their actions.	Ua maopopo ma kā lākou mau hana.
Only male hair is cut.	ʻAmu ka lauoho kāne wale nō ka mea ʻoki.
The number of visitors has increased every year.	Ua piʻi ka nui o nā malihini i kēlā me kēia makahiki.
To begin with, the man tells his story.	Hoʻomaka ʻia, haʻi ke kanaka i kāna moʻolelo.
The airport is overlooking.	Ke nānā aku nei ke kahua mokulele.
He could see the plane flying on the runway.	Hiki iā ia ke ʻike i ka lele ʻana o ka mokulele ma ke ala holo kokoke.
A tall man with a walrus beard.	He kanaka puʻupuʻu me ka ʻumiʻumi walrus.
I was happy with the news.	Ua hauʻoli wau i ka nūhou.
Sometimes, the lake is famous for fishing.	I kekahi manawa, kaulana ka loko i ka lawaiʻa.
His mind was immediately enlightened.	Ua hoʻomālamalama koke ʻia kona manaʻo.
This ticket is required for a single flight.	Pono kēia tiketi no ka holo hoʻokahi.
He immediately left the office to buy groceries.	Ua haʻalele koke ʻo ia i ke keʻena no ke kūʻai ʻana i mau mea ʻai.
So it started.	No laila hoʻomaka.
The box of cars is connected.	Pili ka pahu o nā kaʻa.
Cars are polluted.	Hoʻohaumia nā kaʻa.
Every family hopes to have a son.	Manaʻo kēlā me kēia ʻohana e loaʻa kahi keikikāne.
The computer does not start.	ʻAʻole hoʻomaka ke kamepiula.
China's environmental policies need to be improved.	Pono ka hoʻomaikaʻi ʻana i nā kulekele kaiapuni o Kina.
Even though she lived in a foreign land, she maintained her character.	ʻOiai ua noho ʻo ia ma ka ʻāina ʻē, ua hoʻomau ʻo ia i kona ʻano.
The lights go out sometimes and then come on.	Poʻo nā kukui i kekahi manawa a laila ʻā aʻela.
The auditory cortex is responsible for changing the sound that is spoken.	He kuleana ko ka auditory cortex i ka hoʻololi ʻana i ke kani i ʻōlelo.
Bogs are a mound for plants and animals.	ʻO nā bogs kahi puʻu no nā mea ulu a me nā holoholona.
Please give me back those five cents you stole.	E ʻoluʻolu e hoʻihoʻi mai iaʻu i kēlā mau keneta ʻelima āu i ʻaihue ai.
They always lived there.	Noho mau lākou ma laila.
They invited us over for dinner.	Ua kono mai lākou iā mākou e ʻaina ahiahi.
Air pollution has long been recognized as a health problem.	Ua ʻike lōʻihi ka poʻe i ka hoʻohaumia ʻana i ka ea ma ke ʻano he pilikia olakino.
Camel milk is a staple food.	He meaʻai nui ka waiu kāmelo.
The people stood firm.	Kū paʻa nā kānaka.
The happy students clashed with the riot police.	Ua hakakā nā haumāna hauʻoli me nā mākaʻi haunaele.
He said they had violated his civil rights.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua uhaki lākou i kāna mau pono kīwila.
Sprinkling water on farmland to reduce pollution.	Ka pīpī ʻana i ka wai ma ka ʻāina mahiʻai e hōʻemi i ka ʻino.
She sang while swimming.	Hīmeni ʻo ia i ka ʻauʻau.
Keep food out of the sun.	E mālama i ka meaʻai mai ka lā.
They went to the garden to sit quietly.	Hele lākou i ka māla e noho mālie.
There are not many fugitives available for interviews.	ʻAʻole loaʻa ka nui o nā mea mahuka no nā nīnauele.
Charcoal is a rich source of protein.	ʻO ke kāki kahi kumu waiwai o ka protein.
He was not to be seen outside.	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo ia ma waho.
The boy looked into the distance.	Nānā akula ke keiki i ka ʻaoʻao mamao.
He was a firm taste.	Kuno paʻa ʻo ia.
The sky shone as he walked.	ʻAlohilohi ka lani i kona hele ʻana.
We want to end child labor and slavery.	Makemake mākou e hoʻopau i ka hana keiki a me ke kauā.
Scientists say it is impossible to live there.	'Ōlelo nā kānaka ʻepekema ʻaʻole hiki ke ola ma laila.
Lucky the dog that escaped unharmed.	Laki ka ilio i pakele ai me ka poino ole.
Sound pollution is a huge irritant.	ʻO ka hoʻohaumia leo he mea hoʻonāukiuki nui.
Flying cabbage is another kind of magic bag.	ʻO ke kāpeti lele kekahi ʻano o ka ʻeke kupua.
Those cities need development.	Pono kēlā mau kūlanakauhale i ka hoʻomohala ʻana.
His car saw better days.	Ua ʻike kona kaʻa i nā lā maikaʻi aʻe.
Today, young people are at odds with older generations.	I kēia mau lā, ua kūʻē ka poʻe ʻōpio i nā hanauna kahiko.
She was scared.	Makaʻu ʻo ia.
Some companies need to meet the rules.	Pono kekahi mau hui e hoʻokō i nā lula.
The soldier ordered dozens of men to the floor.	Ua kauoha ke koa i na kakini kanaka i ka papahele.
Unauthorized items cannot be retrieved.	ʻAʻole hiki ke kiʻi ʻia ka ukana i koi ʻole ʻia.
And he took up his mirror.	Lalau aku la ia i kona aniani.
The law forbade women to wear shorts.	Ua pāpā ke kānāwai i ka ʻaʻahu ʻana o nā wāhine i nā pālule pōkole.
The oil wells were stopped for drainage.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā pūnāwai aila no ka hoʻopau ʻana.
Rows of well -cut tulips along the way.	Nā lālani o nā tulip i ʻoki maikaʻi ʻia i ke ala.
Shanghai's gateway to the east.	ʻO ka ʻīpuka o Shanghai ma ka hikina.
The museums are different in each city.	He ʻokoʻa nā hale hōʻikeʻike o kēlā me kēia kūlanakauhale.
A new model of tablet computers is emerging.	Ke puka mai nei kahi hiʻohiʻona hou o nā lolouila papa.
He had no choice in the matter.	ʻAʻohe ona koho ma ia mea.
The cars were very slow.	Ua lohi loa nā kaʻa.
They can’t compete with each other.	ʻAʻole hiki iā lāua ke hoʻokūkū me ka hoʻokūkū.
In ancient times, certain languages ​​were spoken.	I ka wā kahiko, ua ʻōlelo ʻia kekahi mau ʻōlelo.
The knowledge of decay can be calculated.	Hiki ke helu ʻia ka ʻike o ka palaho.
Do not use any soap with essential oils.	Mai hoʻohana i kekahi kopa me nā aila ʻala.
Do not allow anyone to see this video.	Mai ʻae i kekahi e ʻike i kēia wikiō.
The flowers are kind of soft.	ʻAno palupalu nā pua.
So it is with poor soil.	Pela no ka lepo ilihune.
The balloon rises slowly, rising and high.	Piʻi mālie ka baluna, piʻi aʻe a kiʻekiʻe.
Those clever gits hacked the stories.	Ua hack kēlā mau gits akamai i nā moʻolelo.
The farmers were happy.	Ua hauʻoli ka poʻe mahiʻai.
A wide bridge is necessary for heavy loads.	Pono ke alahaka ākea no nā ukana kaumaha.
In this area, some families still practice cannibalism.	Ma kēia māhele, hoʻomaʻamaʻa mau kekahi mau ʻohana i ka cannibalism.
The long lines of cars slowed the car to a crawl.	ʻO nā laina lōʻihi o nā kaʻa i lohi i ke kaʻa i kahi kolo.
Expected to check out this place.	Manaʻo ʻia e nānā i kēia wahi.
Oils are used to make most food products.	Hoʻohana ʻia nā ʻaila i ka hana ʻana i ka hapa nui o nā huahana meaʻai.
The finch replied to his neighbors.	Pane ka finch i kona mau hoalauna.
Living in this city is hard.	Paʻakikī ka noho ʻana ma kēia kūlanakauhale.
You don’t have time to win that fight.	ʻAʻohe ou manawa e lanakila ai i kēlā paio.
He threw himself on the bed.	Kiola ʻo ia iā ia iho ma luna o kahi moe.
Living on the moon is a lot of fun.	ʻO ka noho ʻana ma ka mahina he mea ʻoluʻolu loa ia.
Time to die!	Ka manawa e make ai!
He declined to answer any questions.	Ua hōʻole ʻo ia e pane i kekahi nīnau.
The project was abandoned because it was considered too difficult.	Ua haʻalele ʻia ka pāhana no ka mea ua manaʻo ʻia he pilikia loa.
Some visitors continue to the city.	Ke hoʻomau nei kekahi mau malihini i ke kūlanakauhale.
Officials denied any wrongdoing.	Ua hōʻole nā ​​luna i kekahi hana hewa.
Hot springs can be found in some areas.	Hiki ke loaʻa nā pūnāwai wela ma kekahi mau wahi.
Little birds and squirrels fly.	Holo nā manu liʻiliʻi a me nā squirrel.
It caused a lot of rain to flow.	Ua alakaʻi ʻia kahi ʻano ua nui i ke kahe ʻana.
In my country, houses burn to the ground.	I koʻu ʻāina, pau nā hale i ke ahi i ka lepo.
The fruit is ripe, come.	Ua pala ka hua, hele mai.
The books clearly describe his activities.	Ua wehewehe pono nā puke i kāna mau hana.
The young people landed on the roof.	Ua pae nā ʻōpio ma luna o ka hale.
They attacked the fence.	Hoʻouka lākou i ka pā.
The people here have access to electricity and clean water.	Ua loaʻa i nā poʻe ma ʻaneʻi ka uila a me ka wai maʻemaʻe.
The magicians trouble everyone.	Hoʻopilikia nā mea kilokilo i nā mea a pau.
The story here is a white stone.	He pōhaku keʻokeʻo ka moʻolelo ma ʻaneʻi.
Throw it in the trash.	Kiola i loko o ka ʻōpala.
The work was tiring, but worth it.	He luhi ka hana, akā pono.
The site was very helpful.	Ua kōkua nui ka pūnaewele.
Put the herb in the lemon.	E hoʻokomo i ka lāʻau i loko o ka lemon.
I will put these flowers in the water.	E hookomo au i keia mau pua i ka wai.
Many students today rely on financial aid.	Nui nā haumāna i kēia lā e hilinaʻi nei i ke kōkua kālā.
Do not use your phone while driving.	Mai hoʻohana i kāu kelepona i ke kaʻa ʻana.
Buying plants is a healthy activity.	ʻO ke kūʻai ʻana i nā mea kanu he hana olakino.
She was ten years old collecting babies.	He mau ʻumi makahiki ʻo ia i ka ʻohi ʻana i nā pepeke.
Tell the facts accurately.	E haʻi pololei i nā ʻike.
Pollution levels are rising rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei nā pae haumia.
However, the number of children is not wise.	Akā naʻe, ʻaʻole naʻauao ka helu o nā keiki.
A mountain stream was eroding in the park.	He kahawai mauna e ʻānai ana ma ka paka.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Ke ho'āʻo nei nā kānaka ʻepekema e wānana i ke olai.
The poor could not afford to buy cheap produce.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ʻilihune ke kūʻai aku i nā huaora pipiʻi.
The palm leaf basket drew rain for cooking and drinking.	Ua huki ka ʻie lau pama i ka ua no ka kuke ʻana a me ka inu ʻana.
Their lawyer explained that they would always pay their debts on time.	Ua wehewehe ko lakou loio i ko lakou uku mau ana i ka lakou mau aie i ka manawa.
The nature of the language is important in writing.	He mea koʻikoʻi ke ʻano o ka ʻōlelo ma ke kākau ʻana.
There is a lot of misconception about religious people.	Nui ka ʻike kuhi hewa e pili ana i nā mea hoʻomana.
The law prohibits explosions in public places.	Ua pāpā ke kānāwai i ka pahū ʻana ma nā wahi lehulehu.
The coach instructs the players to kick the ball.	Kauoha ke kaʻi i nā mea pāʻani e kīki i ke kinipōpō.
The travel guide should be simple.	Pono ka papa kuhikuhi huakaʻi maʻalahi.
Run the snake.	Holo ka nahesa.
Emeralds are rare.	He kakaikahi ka Emeralds.
My mother picked them up.	ʻOhi koʻu makuahine iā lākou.
The crane takes care of the abandoned animals.	Mālama ka crane i nā holoholona i haʻalele ʻia.
Cut the lettuce into small pieces.	E haehae i ka letus i mau ʻāpana liʻiliʻi.
He looks out the window, he sees a thought falling.	Ke nānā aku nei ʻo ia i waho o ka puka aniani, ʻike ʻo ia i kahi manaʻo e hāʻule ana.
There was an air of misfortune in the meeting.	He ea o ka poino ma ka hui ana.
Did you know that you can buy train tickets online?	Ua ʻike paha ʻoe hiki iā ʻoe ke kūʻai i nā tiketi kaʻaahi ma ka pūnaewele?
It sounds strange like a cry.	He mea ʻē ke kani ʻana me he uē lā.
Only a small percentage of the population moved.	ʻO kahi hapa liʻiliʻi wale nō o ka heluna kanaka i neʻe aku.
The population of the city is close to a million.	Ua kokoke ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale i ka miliona.
All nations agreed to negotiate peace.	Ua ʻae nā lāhui a pau e kūkākūkā i ka maluhia.
The study tried to measure	Ua ho'āʻo ka haʻawina e ana
The offender was seen hiding under a mat.	Ua ʻike ʻia ka mea lawehala e peʻe ana ma lalo o kahi moena.
Farmers who want to be certified as organic must pay.	Pono e uku nā mea mahiʻai e makemake ana e hōʻoia ʻia ma ke ʻano he organik.
Experts expect growth to continue.	Hōʻike ka manaʻo o ka poʻe loea e hoʻomau ka ulu ʻana.
For nutrition, children need plenty of protein.	No ka meaʻai, pono nā keiki i ka nui o ka protein.
The priest recited the scripture.	Ua hai mai ke kahuna i ka palapala hemolele.
There are students, parents, and writers.	Loaʻa nā haumāna, nā mākua, a me nā mea kākau.
Save hours to get an accurate quote.	E mālama i nā hola e loaʻa ai kahi kuhi pololei.
Misusing your information can pay off.	ʻO ka lawe hewa ʻana i kāu ʻikepili hiki ke uku.
We lived in a small house.	Noho mākou i kahi hale liʻiliʻi.
The head asked the children to do their homework.	Ua noi ke poʻo i nā keiki e hana i kā lākou haʻawina home.
They don’t want to build new bridges.	ʻAʻole lākou makemake e kūkulu i nā alahaka hou.
There are many visitors to the country's beaches every year.	He nui nā mākaʻikaʻi i nā kahakai o ka ʻāina i kēlā me kēia makahiki.
She used her time in research.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona manawa ma ka noiʻi.
The world is not right.	ʻAʻole pololei ka honua.
Men are stronger in general.	ʻOi aku ka ikaika o nā kāne ma ka laulā.
They are a long way from business.	He mamao loa kā lākou ʻano mai ka ʻoihana.
Constant pressure turned the clay into a clay pot.	Ua hoʻololi ke kaomi mau i ka pālolo i ipu lepo.
He rode in the car.	Ua holo ʻo ia ma luna o ke kaʻa.
My cold was worse when it was wet.	Ua ʻoi aku ka ʻino o koʻu anu i ka wā pulu.
The leader said he would not leave.	Ua ʻōlelo ke alakaʻi ʻaʻole ʻo ia e haʻalele.
He shouted for help.	Ua hoʻōho ʻo ia no ke kōkua.
They are no longer afraid of me.	ʻAʻole lākou makaʻu hou iaʻu.
The synagogue was saved by the attacking soldiers.	Ua hoopakeleia ka halehalawai e na koa hoouka.
She practiced yoga every morning at dawn.	Hana ʻo ia i ka yoga i kēlā me kēia kakahiaka i ka wanaʻao.
This apple is delicious!	He ʻono kēia ʻāpala!
Not decided.	ʻAʻole i hoʻoholo ʻia.
What else maybe?	He aha hou aku paha?
Hundreds were given.	Ua hāʻawi ʻia nā haneli he nui.
It took a long time for the police to arrive.	Ua lōʻihi ka manawa i hiki mai ai nā mākaʻi.
They planted rice near rivers.	Ua kanu lākou i ka laiki ma kahi kokoke i nā kahawai.
Toss the pot to the ball in the center field.	Kiola ka ipuhao i ka poepoe i ke kahua waena.
This is the forecast for next week.	ʻO kēia ka wānana no ka pule aʻe.
There is a lot of controversy coming in the world for	Nui ka paio i hiki mai i ke ao nei no ka
So the angry old man built a wooden bed.	No laila, kūkulu ka ʻelemakule huhū i kahi moe lāʻau.
He was confused with the answers that kept flowing.	Pioloke ʻo ia me nā pane e kahe mau ana.
The mind turns to supernatural beings.	Huli ka noʻonoʻo ma nā ʻano kupua.
The disease also affects the brain.	Hoʻopilikia pū ka maʻi maʻi i ka lolo.
Find a car insurance for the person who needs serious help.	E ʻike i kahi kaʻa kaʻa no ke kanaka makemake i ke kōkua koʻikoʻi.
This is a test!	He ho'āʻo kēia!
The surrounding land was left bare.	Ua waiho olohelohe ka aina pili.
I will go alone in the valley.	E hele hookahi au ma ke awawa.
He claimed to be an artist.	Ua koi ʻo ia he mau mea pena kiʻi.
Time is running out.	Ke holo nei ka manawa.
The meeting room was full of painful faces.	Ua piha ka lumi hālāwai i nā helehelena ʻehaʻeha.
The football player scored two goals in the last game.	Ua kiʻi ka mea pāʻani pōpeku i ʻelua pahu i ka pāʻani hope loa.
The phone rang, and someone answered.	Kani ke kelepona, a pane mai kekahi.
An old man lived outside his house tending his goats.	Noho kekahi ʻelemakule ma waho o kona hale e hanai ana i kāna mau kao.
Take care of this animal.	E mālama i kēia holoholona.
The infernal machines were loaded from three different directions.	Ua hoʻouka ʻia nā mīkini infernal mai ʻekolu ʻaoʻao like ʻole.
The older brother was sorry.	Mihi ke kaikuaana.
Give it your best shot.	E hāʻawi mai i kāu pana maikaʻi loa.
A city built on seven hills.	He kulanakauhale i kukuluia ma na puu ehiku.
No one thought the weather was good.	ʻAʻohe mea i manaʻo i ka maikaʻi o ka wā.
They died of starvation.	Ua make lākou i ka pōloli.
A distant family married a cousin.	Ua male kekahi ʻohana mamao i ka hoahānau.
The public relied heavily on communication technologies.	Ua hilinaʻi nui ka lehulehu i nā ʻenehana kamaʻilio.
The air is very hot.	He wela loa ka lewa.
The strong smell came from the root.	Puka mai ka pilau ikaika mai ke kumu mai.
They moved to a quieter place.	Ua neʻe lākou i kahi mālie.
Her long black hair stuck to her face.	ʻO kona lauoho ʻeleʻele lōʻihi i hoʻopaʻa ʻia i kona helehelena.
The beech leaf does not disappear every year.	ʻAʻole nalo ka lau o ka beech i kēlā me kēia makahiki.
Officials condemned the protest.	Ua hoʻāhewa nā luna aupuni i ke kūʻē.
A horse, a horse.	He lio, he lio.
The four nerves control our heart.	Na ke aʻalolo ʻehā e hoʻomalu i ko mākou puʻuwai.
And everything went white.	A hele keʻokeʻo nā mea a pau.
Therefore, knowledge of the land is important.	No laila, he mea nui ka ʻike o ka ʻāina.
Marinate the chicken in the soy sauce.	Marina i ka moa i ka soy sauce.
It is almost impossible to live without water.	Aneane hiki ole ke ola me ka wai ole.
The moon is waning.	Ke emi nei ka mahina.
You are going to work here for eight years.	E hana ana ʻoe ma ʻaneʻi i ʻewalu makahiki.
In the days to come, the fog will feel again.	I nā lā e hiki mai ana, manaʻo hou ka noe.
He declined to answer the question.	Ua hōʻole ʻo ia e pane i ka nīnau.
Turn right.	Huli i ka ʻākau.
Sea lions and otters are sea pearls.	ʻO nā liona kai a me nā ʻotters he mau momi kai.
Prepare the batter for cooking.	E hoʻomākaukau i ka paila no ka kukeʻana.
Some people oppose nuclear power.	Kūʻē kekahi poʻe i ka mana nuklea.
Predictive analysis requires many examples.	Pono ka hoʻohālike wānana i nā laʻana he nui.
The desert is different.	He ʻano ʻokoʻa ko ka wao nahele.
John left his car in the garage.	Ua haʻalele ʻo John i kāna kaʻa ma ka hale kaʻa.
His words were sarcastic.	He hoʻomāʻewaʻewa kāna ʻōlelo.
He finished dinner.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka ʻaina ahiahi.
These books contain stories about lions.	Aia kēia mau puke i nā moʻolelo e pili ana i nā liona.
Supporting parents is an easy task.	He hana maʻalahi ke kākoʻo ʻana i nā mākua.
Good luck shopping.	Noho maikaʻi ke kūʻai aku.
We just hope he wakes up.	Manaʻolana wale kākou e ala ana ʻo ia.
I work in grocery stores.	Hana wau i nā hale kūʻai kūʻai.
Few tourists visit this place.	Kakaikahi ka poe makaikai e kipa mai i keia wahi.
Problems arose because of the heavy traffic.	Ua ulu mai nā pilikia ma muli o ke kaʻa nui.
Another prisoner is on trial for murder.	Hoʻokolokolo kekahi paʻahao no ka pepehi kanaka.
It has been raining a lot this season.	Ua hāʻule nui ka ua i kēia au.
The tornado hit his city yesterday.	Ua poʻe ka puahiohio i kona kūlanakauhale i nehinei.
Elaborate principles surround the offering.	Hoʻopuni nā loina elaborate i ka mōhai.
He bought yogurt made from his own sheep's milk.	Kūʻai ʻo ia i ka yogurt i hana ʻia mai kāna waiū hipa ponoʻī.
When did you go to the beach?	I ka manawa hea ʻoe i hele ai i kahakai?
I was scared and terrified.	Ua makaʻu wau a me ka weliweli.
The klaxon is an instrument that alerts people to danger.	ʻO ke klaxon kahi mea kani e hoʻomaopopo i ka poʻe i ka pōʻino.
The service was slow.	Ua lohi ka lawelawe.
His eyes were fixed on her and were red.	Ua kau kona mau maka ma luna ona, a ʻulaʻula.
You need to wash gently.	Pono ʻoe e holoi mālie.
The warrior could not hide his joy.	ʻAʻole hiki i ke koa ke hūnā i kona hauʻoli.
Only ten people attended that talk.	He ʻumi wale nō ka poʻe i hele i kēlā haʻiʻōlelo.
The living thing has better teeth.	ʻOi aku ka ʻoi o nā niho o ka mea ola.
The cat follows the mouse on the skin floor.	Hahai ka popoki i ka ʻiole ma luna o ka papahele ʻili.
Put it on your table.	E kau iā ia ma kāu pākaukau.
He helped her in the pit.	Ua kōkua ʻo ia iā ia i ka lua.
He was a brownie scared.	He makaʻu brownie ʻo ia.
Metal bells sounded like prayer bells.	Kani ʻia nā bele metala e like me nā bele pule.
He told you twice.	Ua haʻi ʻelua ʻo ia iā ʻoe.
The price is surprisingly low.	Kahaha ka haahaa o ke kumukuai.
About thirty percent of the world’s deserts are salt.	Aia ma kahi o kanakolu pakeneka o nā wao nahele o ka honua i ka paʻakai.
The sun sets at six this time of year.	Napoʻo ka lā i ka ʻeono o kēia manawa o ka makahiki.
This farmer is honored for his industry.	Hoʻohanohano ʻia kēia mahiʻai no kāna ʻoihana ʻoihana.
The defendants were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe i hoʻopiʻi ʻia.
This is the hope to see you soon.	O ka manaʻolana kēia e 'ike iā' oe 'auaneʻi.
The first rockets were built here.	Ua haku ʻia nā rockets mua ma ʻaneʻi.
The sea was calm today.	Ua mālie ke kai i kēia lā.
They are not happy because of the fighting in their land.	ʻAʻole hauʻoli lākou no ka hakakā ma ko lākou ʻāina.
Only water would go into that bottle.	ʻO ka wai wale nō ke komo i loko o kēlā ʻōmole.
There was a famous bad house built in this place.	He hale kaulana ʻino i hana ʻia ma kēia wahi.
The streets are deserted now.	Ua haʻalele nā ​​alanui i kēia manawa.
The house is well lit.	Hoʻomālamalama ʻia ka hale.
Scientists do not agree about global warming.	ʻAʻole ʻae nā kānaka ʻepekema e pili ana i ka hoʻomehana honua.
Some of the natural stones are very beautiful.	He nani loa kekahi o nā ʻano pōhaku maoli.
His breath smelled of tobacco smoke.	Ua pilau kona hanu i ka uahi paka.
The strike ended the car industry.	ʻO ka hahau i hoʻopau i ka ʻoihana kaʻa.
Everyone knew that.	Ua ʻike nā kānaka a pau i kēlā.
He gave me his ticket.	Hāʻawi ʻo ia iaʻu i kāna tiketi.
The market is hungry.	Ua pololi ka makeke.
People often wonder if their pigs are hurt.	Manaʻo pinepine ka poʻe inā ʻeha kā lākou mau puaʻa.
He was patient with the baker.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia i ka mea kahu palaoa.
The red sky and the sun paid off for the cold.	Ua uku ʻia ka lani ʻulaʻula a me ka lā no ke anuanu.
This land is rich in minerals.	He waiwai kēia ʻāina i nā minerala.
Her scent often hurt her.	ʻO kona ʻala ʻala ʻeha pinepine iā ia.
The style is appropriate.	He kūpono ke ʻano.
In the next century, most of the industries will be employed.	Ma ke kenekulia e hiki mai ana, e hoʻohana ʻia ka hapa nui o nā ʻoihana.
The composer speaks of nature, love, and purpose.	Ua ʻōlelo ka haku mele i ke ʻano, ke aloha, a me ka manaʻo.
They live near the airport.	Noho lākou ma kahi kokoke i ke kahua mokulele.
The phone rang and rang and rang.	Hoʻokani ke kelepona a kani a kani.
There are many differences between the types.	Nui nā ʻokoʻa ma waena o nā ʻano.
Give him a hug.	Hāʻawi iā ia i kahi pūliki.
All this talk is about catastrophic global warming	ʻO kēia mau ʻōlelo a pau e pili ana i ka hoʻomehana honua pōʻino
They give birth to a gastrula.	Hānau lākou i kahi gastrula.
The farmer won the prize for the best milk.	Ua lanakila ka mahiʻai i ka makana no ka waiū maikaʻi loa.
It is one of the oldest birds.	ʻO ia kekahi o nā manu kahiko loa.
This cobbler makes great shoes.	Hana kēia cobbler i nā kāmaʻa nui.
The bell rang loudly in my ear.	Ua kani nui ka bele i koʻu pepeiao.
Music is often played at weddings.	Hoʻokani mau ʻia ke mele ma ka male ʻana.
The speech condemned those who denied the law.	Ua hoohewa ka haiolelo i ka poe hoole i ke kanawai.
She was fixed on her gaze as he met her eyes.	Ua paʻa kona nānā ʻana i kona hālāwai ʻana me kona mau maka.
He built this city on mud bricks.	Ua kūkulu ʻo ia i kēia kūlanakauhale ma nā pōhaku lepo.
The land is in the forests.	Aia ka ʻāina i nā ululāʻau.
Railroad tracks were paved on the side.	Ua hohola ʻia nā ala kaʻaahi ma ka ʻaoʻao.
These hills also support certain types of death.	Kākoʻo nō hoʻi kēia mau puʻu i kekahi mau ʻano ʻano make.
There are no trains in this area.	ʻAʻole holo kaʻaahi ma kēia wahi.
Despite their age, they are strong and healthy.	ʻOiai ko lākou mau makahiki, ua ikaika a olakino.
The baby panda is called a baby.	Kapa ʻia ka pēpē panda he keiki.
The bridge collapsed under weight.	Ua hiolo ke alahaka ma lalo o ke kaumaha.
Place the cut vegetables on baking paper.	E kau i nā mea kanu i ʻoki ʻia ma ka pepa bakena.
There were ten skater.	He ʻumi ka nui o ka poʻe holo skate.
They used weapons with swords and spears.	Ua hoʻohana lākou i nā mea kaua me ka pahi kaua a me ka ihe.
Life in rural communities is not clear.	ʻAʻole maopopo ka nohona ma nā kaiāulu kuaʻāina.
Take care of your children.	E mālama i kāu mau keiki.
Some dogs live in the forest.	Noho kekahi mau ʻīlio i ka nahele.
The medicine cured his ailments.	Ua ho'ōla ka lāʻau i kona mau maʻi.
The forecast shows thunder.	Hōʻike ka wānana i ka hekili.
Steven was released from his license.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo Steven i kāna laikini.
You will always give blood from now on.	E hāʻawi mau ana ʻoe i ke koko mai kēia manawa aku.
Now the city is deserted.	I kēia manawa ua mehameha ke kūlanakauhale.
That correction is small.	Heʻuʻuku kēlā hoʻoponopono.
His father built the house with his own hands.	Ua kūkulu kona makua kāne i ka hale me kona mau lima ponoʻī.
Some threatened to protest.	Ua hoʻoweliweli kekahi e kūʻē.
The temperature is slowly rising.	Ke piʻi mālie nei ka mahana.
The cows refused to get up.	Ua hōʻole nā ​​bipi e ala.
No young people survived the flood.	ʻAʻohe mea ʻōpio i ola i ka waikahekahe.
Most elephants are black.	He ʻeleʻele ko ka nui o nā ʻelepani.
His pain was unbearable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia kona ʻeha.
Ice packs are an important part of everyday life.	He ʻāpana koʻikoʻi nā pahu hau i ke ola o kēlā me kēia lā.
One part of the house is dedicated to the statue.	Hoʻokahi ʻāpana o ka hale i hoʻolaʻa ʻia i ke kiʻi.
Farmers can grow a variety of crops.	Hiki i nā mahiʻai ke hoʻoulu i nā ʻano mea kanu.
The stadium is a building monument.	ʻO ke kahua pāʻani he monument kūkulu hale.
His mother encouraged him to play the piano.	Ua paipai kona makuahine i kona hookani piano.
Other topics include automobiles, masonry, and tile.	ʻO nā ʻano kumu ʻē aʻe e pili ana i ke kaʻa, ka hana pōhaku, a me ka tile.
A gun was found in the machine gun room.	Ua loaʻa kahi pū i loko o ke keʻena mīkina lima.
Much of his comments are controversial.	ʻO ka nui o kāna mau manaʻo he hoʻopaʻapaʻa.
It helps with education, that is to say.	He kōkua i ka hoʻonaʻauao, ʻo ia ka ʻōlelo.
He worked hard all his life.	Ua hana nui ʻo ia i kona ola a pau.
We fought for a way of life.	Ua hakakā mākou no ke ʻano o ke ola.
Please keep a few things in mind.	E ʻoluʻolu e hoʻomanaʻo i kekahi mau mea.
Such is the old saying.	Pela ka olelo kahiko.
Most of the locals go by ferry.	Hele ka hapa nui o nā kamaʻāina ma ka ferry.
It was important to keep him in the dungeon.	He mea nui ka mālama ʻana iā ia i loko o ka hale paʻa.
He did not like this reason.	ʻAʻole ʻo ia makemake i kēia kumu.
But some people may not like it.	Akā ʻaʻole makemake paha kekahi poʻe.
First, you need half a cup of baking soda.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ka hapalua kīʻaha o ka soda baking.
Now all the families give of their work.	I kēia manawa hāʻawi nā ʻohana a pau i kā lākou hana.
It continues to grow.	Ke ulu mau nei.
I will return dinner for each.	E hoʻihoʻi au i ka ʻaina ahiahi no kēlā me kēia.
Pick up trash from the streets before you go out.	E hōʻiliʻili i ka ʻōpala mai nā alanui ma mua o kou hele ʻana i waho.
The birds were not shaken well.	Ua hoʻoluliluli maikaʻi ʻole ʻia nā manu lele.
It was very hot.	Ua nui ka wela.
The community said the temple was sacred	Ua ʻōlelo ke kaiāulu he laʻa ka luakini
The houses collapsed.	Ua hāʻule nā ​​hale.
The cat's fur is smooth.	He laumania ka hulu o ka pōpoki.
Like us, these animals have families and stories.	E like me mākou, he ʻohana a he moʻolelo ko kēia mau holoholona.
The critics complained about the lack of authenticity of the opera house.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe hoʻohewa no ka nele i ka ʻoiaʻiʻo o ka hale opera.
The fields were given to the forest.	Ua haawiia na kihapai i ka nahelehele.
I have returned from my journey.	Ua hoi mai nei au mai ka'u huakai.
The city is famous for its beautiful marble.	Ua kaulana loa ke kūlanakauhale no kona marble nani.
The inferno quickly ate the club.	Ua ʻai koke ka inferno i ka hale kalapu.
Thousands of years ago, this area was covered with deserts.	He mau kaukani makahiki aku nei, ua uhiia keia wahi i ka waoakua.
He climbed the buttons in the distance.	Piʻi ihola ʻo ia i nā pihi ma ka mamao.
The grinder has many grinding stones.	He nui na pohaku wili ka mea wili.
Other states also banned the sale of tobacco products.	Ua pāpā pū ʻia nā mokuʻāina ʻē aʻe i ke kūʻai ʻana i nā huahana paka.
Scientists around the world agree.	Ua ʻae like nā kānaka ʻepekema a puni ka honua.
The graph is linear.	He laina laina ka pakuhi.
The house stood in the dark.	Kū ka hale i ka pouli.
They met at a local restaurant.	Ua hui lākou ma kahi hale ʻaina kūloko.
The museum is where it stands.	ʻO ka hale hōʻikeʻike kahi e kū ai.
The sorcerers were considered evil.	Ua manaʻo ʻia ka poʻe kilokilo he ʻino.
You have to read the newspaper.	Pono ʻoe e heluhelu i ka nūpepa.
My parents are worried about me.	Ke hopohopo nei koʻu mau mākua iaʻu.
The lamb was laid on the ground in the shade.	Ua waiho ʻia ke keiki hipa ma ka honua i ka malu.
He was afraid of snakes.	Makaʻu ʻo ia i nā nahesa.
Let it be your home.	E lilo ia i home nou.
Can you explain why people are angry?	Hiki iā ʻoe ke wehewehe i ke kumu e huhū ai ka poʻe?
The hand is directly attached to the car.	Pili pono ka lima i ke kaʻa.
The whole house was rebuilt.	Ua kūkulu hou ʻia ka hale holoʻokoʻa.
The result of the accidents was dozens of deaths.	ʻO ka hopena o nā pōʻino he mau kakini o ka make.
The movie is on.	Ua hoʻā ʻia ke kīwī.
We have trusted friends to help us with the problem.	Loaʻa iā mākou nā hoaaloha hilinaʻi e kōkua iā mākou i ka pilikia.
He was known for his wisdom.	Ua kaulana ʻo ia no kona ʻano naʻauao.
Do not forsake me.	Mai haʻalele ʻoe iaʻu.
A fish that was caught.	He iʻa i hopu ʻia.
Many countries have anti -slavery laws.	Nui nā ʻāina i nā kānāwai kūʻē i ke kauā.
Influenza fever is a tragic event.	ʻO ka maʻi maʻi influenza he hanana pōʻino.
Be careful to avoid contamination by smoking!	E mālama pono e pale i ka haumia ma ka puhi paka!
The animals go as they please.	Hele na holoholona i ko lakou makemake.
Snakes are carried captive.	Hāpai ʻia nā nahesa i ke pio.
The lights were broken.	Ua pōʻino nā kukui.
He was pulled into disgrace.	Ua huki ʻia ʻo ia i loko o ka hōʻino.
Important crops are the storage of soil for food.	ʻO ke kanu koʻikoʻi ka waiho ʻana o ka lepo i nā meaʻai.
He gave her a big smile.	Hāʻawi ʻo ia i kahi minoʻaka nui.
He was angry again.	Huhu hou ʻo ia.
He immediately began to sing.	Hoʻomaka koke ʻo ia e hīmeni.
A speeding car struck a pedestrian.	Ua hahau kekahi kaʻa holo wikiwiki i kekahi kanaka hele wāwae.
The teacher stands in front of the class.	Kū ke kumu i mua o ka papa.
He was a heavy drinker.	He kanaka inu nui ʻo ia.
Love and young people went apart.	Ua hele kaʻawale ke aloha a me ka poʻe ʻōpio.
The people were very happy to harvest.	Ua hauʻoli loa nā kamaʻāina i ka ʻohi ʻana.
Aren’t there curtains in the kitchen?	ʻAʻole anei he mau pale ma ka lumi kuke?
The mountains are quiet and cold.	Malu a anuanu ka mauna.
The next day, a strange visitor came to town.	I kekahi lā aʻe, hiki mai kekahi malihini malihini i kauhale.
Add sugar to your key.	E hoʻonui i ke kō i kāu kī.
The bartender poured two cups of whiskey.	Ua ninini ka bartender i ʻelua kīʻaha whiskey.
The use of any technology requires some thinking.	Pono ka hoʻohana ʻana i kekahi ʻenehana i kekahi noʻonoʻo.
We have another appointment in an hour.	Loaʻa iā mākou kahi manawa hou i hoʻokahi hola.
We are normal people.	He mau mea maʻamau mākou.
The stars twinkle in the night air.	ʻAlohilohi nā hōkū i ke ea pō.
It’s an honorable idea.	He manaʻo hanohano.
Be patient, the journey is fast approaching.	E ahonui, hiki koke ka huakaʻi.
It’s a dream or a mental world.	He moeʻuhane a he honua noʻonoʻo paha.
We put our lunch in our small bags.	Hoʻokomo mākou i kā mākou ʻaina awakea i loko o kā mākou ʻeke liʻiliʻi.
There was little love from the teachers from the parents.	Ua liʻiliʻi ke aloha o nā kumu mai nā mākua mai.
Neighbors reported him missing.	Ua hōʻike nā hoalauna iā ia i ka nalowale.
He demanded about twenty dollars.	Ua koi ʻo ia ma kahi o iwakālua kālā.
It was a very quiet place to learn.	He wahi mālie loa e aʻo ai.
Under the blue sky, the sun was shining.	Ma lalo o ka lani uliuli, ʻā mai ka lā.
I saw a picture running on the other side of the road.	Ua ʻike au i kekahi kiʻi e holo ana ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
Today, few houses still exist.	I kēia mau lā, kakaikahi nā hale e noho nei mai ia wā.
Sickness and poverty were common.	He mea maʻamau ka maʻi a me ka ʻilihune.
The apple fell and broke.	Ua hāʻule ka ʻāpala a nahā.
Losses are recorded when the body is not found.	Hoʻopaʻa ʻia nā nalo ʻana ke loaʻa ʻole ke kino.
Writers use this to make money.	E hoʻohana ka poʻe kākau i kēia no ka loaʻa kālā.
Do not allow children to play near the road.	Mai hoʻokuʻu i nā keiki e pāʻani kokoke i ke alanui.
Breast cancer is small, but our disease is weak.	He liʻiliʻi ka maʻi kanesa o ka umauma, akā nāwaliwali ko mākou maʻi.
The brightness and brightness were weak.	Ua nawaliwali ka kukuna a me ka olinolino.
She hurried into the house screaming to save her child.	Ua holo wikiwiki ʻo ia i loko o ka hale e ʻā ana e hoʻopakele i kāna keiki.
Women are no longer seen wearing veils.	ʻAʻole ʻike hou ʻia nā wahine e komo ana i nā pale.
A process called degasification took place.	Ua hana ʻia kahi hana i kapa ʻia ʻo degasification.
The harvest this year was poor.	He ʻilihune ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
Seasons have changed.	Ua loli nā kau.
Don't talk to them!	Mai kamaʻilio me lākou!
He drank a cup of tea.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha kī.
Complete completion of bridges.	Hoʻopau piha i nā alahaka.
The quantity corresponds to the average value with the same value.	Hoʻopili ka nui i ka waiwai awelika me ka waiwai hoʻokahi.
An old cemetery was found nearby.	Ua ʻike ʻia kahi ilina kahiko ma kahi kokoke.
A shoe store sells high school diplomas.	Ke kū'ai aku nei kekahi hale kū'ai kāma'a i nā diploma kula ki'eki'e.
These animals have features.	He mau hiʻohiʻona ko kēia mau holoholona.
The patient is recovering from the amputation.	Ke ola nei ka mea maʻi mai ka ʻoki ʻana.
The army was ready to go to the border.	Ua mākaukau ka pūʻali e hele i ka palena.
They were nurtured for centuries.	Ua hānai ʻia lākou no nā kenekulia.
Fences were erected on the border.	Ua kūkulu ʻia nā pā ma ka palena.
He was very happy with his life.	Ua ʻoluʻolu loa ʻo ia i kona ola.
All citizens have the right to education.	He kuleana ko na makaainana a pau i ka naauao.
The main features of this wall are the carvings.	ʻO nā hiʻohiʻona koʻikoʻi o kēia pā, ʻo ia ke kālai ʻia.
My friend is beautiful.	Nani kaʻu hoaaloha.
I am a very good man.	He kanaka maikaʻi loa wau.
The word is found in numbers.	Loaʻa ka huaʻōlelo i nā helu.
Her long hair brushed her legs.	ʻO kona lauoho lōʻihi i kāhili i kona mau wāwae.
He was going to be in the middle of the road.	E hele ana ʻo ia ma ke kikowaena o ke alanui.
Take off your clothes and wrap yourself in a basket.	Wehe i kou ʻaʻahu a ʻōwili iā ʻoe iho i kahi pākeʻe.
It cannot be re -edited.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono hou.
We need to create proper transportation systems.	Pono mākou e hana i nā ʻōnaehana kaʻa pono.
My son is separated from me.	Ua kaʻawale kaʻu keiki me aʻu.
Testimonials from medical professionals are different.	He ʻokoʻa nā ʻōlelo hōʻike mai nā loea olakino.
I feel a responsibility to my family.	Manaʻo wau he kuleana i koʻu ʻohana.
The school became a school principal.	Ua lilo ke kula i kumu kula.
It's a bad situation.	He kūlana ʻino.
They run fast and are afraid of being seen.	Holo wikiwiki lākou me ka makaʻu i ka ʻike.
The air flows from the fan, the wind blows.	Kahe ka ea mai ka peʻahi, hoʻohua mai ka makani.
It is expected that the image will be removed.	Ua manaʻo ʻia e wehe ʻia ke kiʻi.
There are lakes, rivers, and schools.	Aia nā loko, nā muliwai, a me nā kula.
Let’s try to understand what he means.	E ho'āʻo kākou e hoʻomaopopo i kona manaʻo.
Residents complain about the noise in the city.	Hoʻopiʻi nā kamaʻāina no ka walaʻau ʻana o ke kūlanakauhale.
Those who climbed the hill were rewarded with amazing views.	Ua uku ʻia ka poʻe i piʻi i ka puʻu me nā hiʻohiʻona kupaianaha.
He entered the house.	Komo ʻo ia i ka hale.
Some people thought he had been betrayed.	Ua manaʻo kekahi poʻe ua kumakaia ʻo ia iā lākou.
The beetle accounts for a third of all food.	Hoʻopili ka nalo i ka hapakolu o nā meaʻai a pau.
Officials did not identify the killer.	ʻAʻole i hōʻike nā luna i ka mea nāna i pepehi.
The birds flew to that place.	Ua holo na manu ma ia wahi.
The child of the dead chief was called the heir to the throne.	Ua kapa ʻia ke keiki a ke aliʻi make i hoʻoilina no ka noho aliʻi.
The arrival of the missionaries was a source of great concern to the villagers.	ʻO ka hele ʻana o nā mikionali i mea hoʻonāukiuki i nā kamaʻāina.
Write a brief summary of the meeting.	E kākau i kahi hōʻuluʻulu pōkole o ka hālāwai.
The bag is angry.	Huhū ka ʻeke.
You don't have to ask.	ʻAʻole pono ʻoe e nīnau.
They go to the theater	Hele lākou i ka hale keaka
Write a report about current affairs.	Kākau i hōʻike e pili ana i nā hana o kēia manawa.
Hops, which are made into beer, are plentiful in this country.	ʻO nā hops, i hana ʻia i ka pia, ua nui ma kēia ʻāina.
There has been little progress to show in this project.	He liʻiliʻi ka holomua e hōʻike i kēia papahana.
It is a very large number.	He helu nui loa ia.
They heard clapping in the distance.	Ua lohe lākou i ka paʻi ʻana ma kahi mamao.
Nothing can stop me!	ʻAʻohe mea hiki ke kāohi iaʻu!
Birds seen during the experiments always died.	Ua make mau nā manu i ʻike ʻia i ka wā o ka hoʻokolohua.
He didn't want us to worry.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hopohopo mākou.
There are small apartments.	Loaʻa nā hale noho liʻiliʻi.
The expected result is a lack of employment opportunities.	ʻO ka hopena i manaʻo ʻia ʻo ka loaʻa ʻole o ka hana e hoʻopilikia ai.
Some have built beautiful gardens and orchards.	Ua kūkulu kekahi i nā pā nani a me nā māla.
Now, he didn’t stop for a while.	I kēia manawa, ʻaʻole ia i kū i kahi manawa.
Turn east.	Huli i ka hikina.
He had a collection of few books, and he spoke many languages.	He ʻohi puke kakaʻikahi, aʻo ʻo ia i nā ʻōlelo he nui.
Radiographs	ʻO nā radiographs
The coach was pleased with the way the player was.	Ua hauʻoli ke kaʻi i ke ʻano o ka mea pāʻani.
What if there was no such thing as money?	Pehea inā ʻaʻohe mea e like me ke kālā?
The technology is not very good.	ʻAʻole ʻoi loa ka ʻenehana.
Instructions for building a real smoker.	Nā kuhikuhi no ke kūkulu ʻana i ka mea puhi ʻiʻo.
The animal population is declining all over the world.	Ke emi nei ka heluna holoholona ma ka honua holoʻokoʻa.
They think very differently.	ʻOkoʻa loa ko lākou manaʻo.
The action is faster than expected.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka hana ma mua o ka manaʻo.
Wealthy people have the right types of genes.	Loaʻa i ka poʻe waiwai nā ʻano genes kūpono.
Do those things quickly.	E hana wikiwiki i kēlā mau hana.
He has seen it a thousand times.	Ua ʻike ʻo ia i hoʻokahi kaukani manawa.
Her hair was tied back to the back of her head.	Hoʻopili ʻia kona lauoho ma ke kua o kona poʻo.
I will have no more patience.	Aole au e hoomanawanui hou aku.
The phosphorus seaweed shone on the surface of the pond.	Ua ʻālohilohi ka limu phosphore ma ka ʻili o ka loko.
Why do people comb their hair?	No ke aha e hoʻolulu ai nā kānaka i ko lākou lauoho?
He traveled all over the country on a long journey.	Ua hele ʻo ia ma ka ʻāina ma kahi huakaʻi lōʻihi.
Not only that, there are high wages.	ʻAʻole ʻo ia wale nō, aia nā uku kiʻekiʻe.
The soap leaves a film of fat on my hands.	Ke waiho nei ke kopa i kahi kiʻiʻoniʻoni o ka momona ma koʻu mau lima.
Bread is the last thing left in the fridge.	ʻO ka berena ka mea hope loa i koe i loko o ka friji.
The water rises in the morning.	Hoʻopili ka wai i ao.
Apply three drops to each eye.	E hoʻokomo i ʻekolu kulu i kēlā me kēia maka.
There was a big plane crash yesterday.	He ulia mokulele nui i nehinei.
This farm produces milk, fruits and vegetables.	Hoʻopuka kēia mahiʻai i ka waiū, nā huaʻai a me nā mea kanu.
The powers that be are moving slowly.	Ke neʻe mālie nei nā mana.
The plant ripens in five years.	Oo ka mea kanu i loko o elima makahiki.
Small animals live under the rocks.	Noho nā holoholona liʻiliʻi ma lalo o nā pōhaku.
No serious consequences were recorded.	ʻAʻohe hopena koʻikoʻi i hoʻopaʻa ʻia.
You must avoid taking electrical appliances into the reactor.	Pono ʻoe e pale i ka lawe ʻana i nā mea uila i loko o ka reactor.
The trees swayed in the cold wind.	ʻOli nā lāʻau i ka makani anuanu.
He did not return home.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻi i ka home.
When did he leave home?	I ka manawa hea ʻo ia i haʻalele ai i ka home?
This part of the ship was reserved for the children.	Ua mālama ʻia kēia ʻāpana o ka moku no nā keiki.
If you can come in, give me a call.	Inā hiki iā ʻoe ke komo iaʻu, e kelepona mai iaʻu.
There are very few plants and animals here.	He kakaikahi ka nui o na mea kanu a me na holoholona maanei.
He trampled on her foot.	Hehi ʻo ia i kona wāwae.
He ran downstairs.	Holo ʻo ia i lalo.
This is the last question.	ʻO kēia ka nīnau hope loa.
The visitors cheered from their cars.	Ua hauʻoli ka poʻe malihini mai ko lākou mau kaʻa.
Too much seating for her small body.	Nui loa ka noho no kona kino liʻiliʻi.
These rooms can be locked from the inside.	Hiki ke laka ʻia kēia mau keʻena mai loko mai.
From the trees, there are light cords.	Mai nā lāʻau, he mau kaula kukui.
Three villagers died of drugs.	ʻEkolu mau kamaʻāina i make i ka lāʻau ʻona.
The soldiers fired behind the buildings.	Ki aku nā koa ma hope o nā hale.
A lion was seen roaring.	Ua ʻike ʻia ka liona, e uwo nui ana.
He slowly unbuckled the belt, showing great pain.	Wehe mālie ʻo ia i ke kāʻei me ka hōʻike ʻana i kahi ʻeha ʻeha nui.
Close the windows!	E pani i nā puka makani!
This sale is both exciting and awesome.	ʻO kēia kūʻai aku he mea hoihoi a weliweli hoʻi.
A large number of soldiers were standing in their ranks	He lehulehu o na koa e ku ana ma ko lakou mau papa
Don't cry for me!	Mai uwē mai iaʻu!
His wife and children went to town.	Ua hele aku kāna wahine a me kāna mau keiki i kauhale.
The word of the holy man is full of piety.	Ua piha ka olelo a ke kanaka hemolele i ka hoomana haipule.
The loving nurse gave us the rest of our food.	Hāʻawi ke kahu wahine aloha i ke koena o kā mākou ʻai.
It’s a beautiful, but difficult house.	He hale nani, akā paʻakikī.
He took old newspapers and read the first words.	Lawe ʻo ia i nā nūpepa kahiko a heluhelu i nā ʻōlelo mua.
Good forecast last night.	Maikaʻi ka wānana ʻana i ka pō i hala.
There are many opportunities for political action.	He nui nā manawa kūpono no ka hana politika.
We hope you clean this room.	Manaʻo mākou e hoʻomaʻemaʻe ʻoe i kēia lumi.
The air quality in some cities is bad.	He ʻino ka maikaʻi o ka ea ma kekahi mau kūlanakauhale.
He gently stroked the cat.	Ua hahau mālie ʻo ia i ka pōpoki.
Coffee and tea are provided for breakfast.	Hāʻawi ʻia ke kofe a me ke kī i ka ʻaina kakahiaka.
I need three tomatoes.	Pono au i ʻekolu mau tōmato.
Let’s visit a winery today.	E kipa mākou i kahi hale waina i kēia lā.
It took a long time to get to the isthmus.	Ua lōʻihi ka manawa e hele ai i ka isthmus.
This new form of media gives people more freedom.	Hāʻawi kēia ʻano media hou i ka poʻe i ke kūʻokoʻa hou.
Riddles are popular fun for many girls.	He leʻaleʻa kaulana nā nane no nā kaikamahine he nui.
The mathematician is not happy with his reward.	ʻAʻole hauʻoli ka mea makemakika i kāna uku.
Some thought the agreements were wrong.	Ua manaʻo kekahi he hewa nā ʻaelike.
So he started laughing again.	No laila, hoʻomaka hou ʻo ia e ʻakaʻaka.
Those who loved themselves lived in peace.	ʻO nā mea aloha iā lākou iho i noho i ka malu.
Each was given one bill.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia i hoʻokahi bila kālā.
Where do birds spend the winter?	Ma hea kahi e hoʻoilo ai nā manu lele?
Today, he is imprisoned.	I kēia lā, paʻahao ʻia ʻo ia.
Usually, the government provides water.	ʻO ka maʻamau, hoʻolako ke aupuni i ka wai.
The government has no idea.	ʻAʻohe manaʻo o ke aupuni.
The lifeboat seeks humiliation.	Huli ka waʻa ola i ka hoʻohaʻahaʻa ʻia ʻana.
This has been raised in the debate over health care.	Ua hāpai ʻia kēia mea ma ka hoʻopaʻapaʻa e pili ana i ka mālama ola kino.
Let's eat, my old friend.	E ʻai kāua e kuʻu hoa kahiko.
This is the latest project.	ʻO kēia ka hana hou loa.
Heat the pan over medium heat.	E puhi i ka pā i ka wela wela.
This stream runs through the village.	Holo keia kahawai ma ke kauhale.
Choose the right dress to wear this evening.	E koho i ka lole pono e komo ai i keia ahiahi.
He fixed the breaking machines.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i nā mīkini haki.
The government has imposed new taxes.	Ua kau ke aupuni i na auhau hou.
The bottles fit perfectly.	Ua pili pono nā ʻōmole.
Granted asylum, he applied for jobs.	Hāʻawi ʻia kahi asylum, ua noi ʻo ia no nā hana.
Lots of letters from her boyfriend.	He nui nā leka mai kāna ipo.
The nature of the tools.	ʻO ke ʻano o nā mea hana.
This country produces many strong ideas.	Hoʻopuka kēia ʻāina i nā manaʻo ikaika he nui.
His work of art is displayed.	Hōʻike ʻia kāna hana noʻeau.
Some types of plants are good for you.	Maikaʻi kekahi mau ʻano mea kanu iā ʻoe.
Put the chicken in the calabash.	E kau i ka moa i loko o ka ipu.
They won the championship last year.	Ua lanakila lākou i ka championship i ka makahiki i hala.
He just washed his hands.	Holoi lima wale nō ʻo ia.
The water was cool.	Ua ʻoluʻolu ka wai.
Freedom of speech is sometimes abused.	Hoʻomāinoino ʻia ke kūʻokoʻa ʻōlelo i kekahi manawa.
I am happy to finish your work.	Hauʻoli wau i ka hoʻopau ʻana i kāu mau hana.
The food should be very cooked.	Pono e moʻa loa ka meaʻai.
We worked together to achieve our goal.	Ua hana pū mākou e hoʻokō i kā mākou pahuhopu.
The quality of the schools is amazing.	He mea kupanaha ka maikai o na kula.
People with blood can go blind.	Hiki ke hele makapō ka poʻe me ke koko.
John often wore a hat.	Ua ʻaʻahu pinepine ʻo John i ka pāpale.
The composers did not know this criticism.	ʻAʻole ʻike ka poʻe haku mele i kēia ʻōlelo hoʻohewa.
The size of a pearl is determined by its size.	Hoʻoholo ʻia ka nui o ka momi e kona nui.
The cake was delicious, even though it had no flavor.	He ʻono ka keke, ʻoiai ʻaʻohe ona mea ʻala.
Obviously, he was waiting for this question.	Akaka, ua kali ʻo ia i kēia nīnau.
The fall leaves are beautiful.	He nani ke ʻano o nā lau hāʻule.
After some discussion, they decided on bananas.	Ma hope o kekahi mau kūkākūkā, ua hoʻoholo lākou i ka maiʻa.
It's always nice to see my older sister.	Maikaʻi mau ka ʻike ʻana i koʻu kaikuaʻana.
I received a letter from him.	Ua loaʻa iaʻu kahi leka mai ia.
He hopes to get new talent in the industry.	Manaʻo ʻo ia e kiʻi i nā talena hou i ka ʻoihana.
The beach is a popular place for tourists.	He wahi kaulana ke kahakai no ka poʻe mākaʻikaʻi.
The city’s website shows the tram line.	Hōʻike ka pūnaewele o ke kūlanakauhale i ka laina tram.
Some things are easy to find.	Loaʻa maʻalahi kekahi mau mea.
The lawyer continued and avoided questions.	Ua hoʻomau ka loio a pale i nā nīnau.
Without saying a word, she started to cry.	Me ka ʻōlelo ʻole, hoʻomaka ʻo ia e uē.
The astronaut's uniform is not bulletproof.	ʻAʻole pale pōkā ka lole astronaut.
Grace looked up and saw her mother at the door.	Nānā aʻela ʻo Grace i luna, ʻike akula i kona makuahine ma ka puka.
He slept until noon.	Moe ʻo ia a awakea.
He spoke the truth.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻoiaʻiʻo.
the water stinks.	pilau ka wai.
Long ago, when the mountains were formed.	I ka wā kahiko, i ka wā i hoʻokumu ʻia ai nā kuahiwi.
Love the singer.	Aloha nui ka mea mele.
The sleep was warm and comfortable.	He mahana a ʻoluʻolu ka moe.
The composer was a famous man.	He kanaka kaulana ka haku mele.
The pulling of the skin brought in the fish.	ʻO ka huki ʻana o ka ʻili i lawe mai i ka iʻa.
The flowers were examined on the mat and wan.	Ua nānā ʻia nā pua i ka moena a me ka wan.
This town is full of tourists.	Ua piha keia kaona i ka poe makaikai.
Light rain fell most of the morning.	Ua hāʻule ka ua māmā i ka hapa nui o ke kakahiaka.
The crowd rejoiced in horror.	Ua hauʻoli ka lehulehu i ka weliweli.
My father went a long way.	Hele lōʻihi koʻu makuakāne.
The yard animals are interesting.	ʻO nā holoholona pā hale he mau mea hoihoi.
He had a strong idea about moving.	He manaʻo ikaika kona e pili ana i ka neʻe ʻana.
The young woman smiled at him.	Ua minoʻaka ka wahine uʻi iā ia.
The glue is used to attach the buttons to the fabric.	Hoʻohana ʻia ke kāpili e hoʻopili i nā pihi i ke kapa.
The young man wore glasses.	Ua komo ke kanaka ʻōpio i nā makaaniani.
The smoke of the fire travels slowly into the wind.	Holo mālie ka uahi o ke ahi i ka makani.
This document is a testament to our practices.	He mea hōʻoia kēia palapala i kā mākou mau hana.
He quickly stood up and turned to face the speaker.	Kū koke ʻo ia a huli aʻe i mua o ka mea haʻiʻōlelo.
Usually the best story with kids.	ʻO ka maʻamau ka moʻolelo maikaʻi loa me nā keiki.
The prime minister demanded calm.	Ua koi ke kuhina nui i ka mālie.
The government is arguing for an increase in crime.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ke aupuni i ka piʻi ʻana o ka hewa.
These fireplaces need to be cleaned regularly.	Pono e hoʻomaʻemaʻe mau ʻia kēia mau kapuahi.
You can smell the sea.	Hiki iā ʻoe ke honi i ke kai.
He looked at the piece of paper again.	Nānā hou ʻo ia i ka ʻāpana pepa.
All streams must be from the sea.	Pono nā kahawai a pau mai ke kai mai.
Another path leads to desolation.	ʻO kahi ala ʻē aʻe e alakaʻi i nā neoneo.
Saved for future printing.	Mālama ʻia no ka paʻi ʻana i ka wā e hiki mai ana.
Farmers use soil fertilizer.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai i ka mea hoʻomomona i ka lepo.
He had no words.	ʻAʻohe āna ʻōlelo.
Her friends were amazed when the house stood.	Pihoihoi kona mau hoa i ke kū ʻana o ka hale.
The market is stable.	Kūleʻa ka mākeke.
The rain falls from the clouds.	Hāʻule ka ua mai ke ao.
The city was heavily featured on social media.	Ua hōʻike nui ʻia ke kūlanakauhale ma ka pāpaho lehulehu.
Railroad tracks along the river.	ʻO nā ala kaʻaahi ma ke kahawai.
The sides were covered with leaves.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā ʻaoʻao me nā lau.
Three peacocks on foot.	ʻEkolu mau peacock i hele wāwae.
The group believes parents are responsible.	Manaʻo ka hui i nā mākua ke kuleana.
Most people leave early in the morning.	Haʻalele ka hapa nui o nā kānaka i ke kakahiaka nui.
This room was very comfortable for us.	Ua ʻoluʻolu loa kēia lumi iā mākou.
If you eat a lot of fat, your blood flow will drop.	Inā ʻai nui ʻoe i ka momona, hāʻule ke kahe koko.
Lots of energy.	Nui ka ikaika.
The two women of the town restaurant met.	Ua hui pū nā wāhine ʻelua o ka hale ʻaina o ke kūlanakauhale.
The president's party won the power of the legislature.	Ua lanakila ka aoao o ka peresidena i ka mana o ka ahaolelo.
Few tourists visit this place.	He kakaikahi ka poe makaikai e kipa mai i keia wahi.
Some types are faster than others.	ʻOi aku ka wikiwiki o kekahi mau ʻano ma mua o nā mea ʻē aʻe.
A pioneer medical office	He keʻena lapaʻau paionia
Every evening she read to the children.	I kēlā me kēia ahiahi heluhelu ʻo ia i nā keiki.
Police stopped the speeding car.	Hoʻokū ka mākaʻi i ke kaʻa e holo wikiwiki ana.
The lines of the company were drawn in the sand.	Ua kaha ʻia nā laina o ka hui ma ke one.
The stars were shining on the side of the telescope.	Ua ʻōlinolino nā hōkū ma ka ʻaoʻao o ka telescope.
Trade in the price has increased significantly.	Ua piʻi nui ke kālepa ʻana ma ke kumukūʻai.
We don’t see any solid evidence.	ʻAʻole mākou i ʻike i nā hōʻike paʻa.
It is a token of our gratitude to those who were killed.	He hōʻailona o ko mākou mahalo i ka poʻe i pepehi ʻia.
The ship sailed to the river.	Holo ka moku i ka muliwai.
I see my father’s hand in this.	ʻIke au i ka lima o koʻu makuakāne i kēia.
He started his career as a musician.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kāna ʻoihana ma ke ʻano he mele.
He sang out loud.	Ua hīmeni ʻo ia me ka leo nui.
Here are some tips for cooking a cake.	Eia nā ʻōlelo aʻoaʻo no ka kuke ʻana i ka keke.
That hurt so much!	Ua ʻeha loa kēlā!
He used a spring by hand.	Ua hoʻohana ʻo ia i kahi puna me ka lima.
Use your favorite cooking pot.	E hoʻohana i kāu ipu kuke punahele.
Capitalism and democracy give us a natural heritage.	Hāʻawi ka Capitalism a me ka democracy iā mākou i kahi hoʻoilina hoʻoilina.
He drove for hours, never to reach his place.	Ua kaʻa ʻo ia no nā hola, ʻaʻole i hiki i kona wahi.
The demand for cattle has greatly decreased.	Ua emi nui ka makemake o ka pipi.
The paint box costs fifteen dollars.	He ʻumikūmālima kālā ke kumu kūʻai o ka pahu pena.
This is me!	ʻO wau kēia!
The city's economic recovery is amazing.	He mea kupanaha ka loaʻa ʻana mai o ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale.
Life here is success and happiness.	ʻO ke ola ma ʻaneʻi ka holomua a me ka pōmaikaʻi.
He laughed and drank his coffee.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia a inu i kāna kofe.
The judge's family lived in the city for generations.	Ua noho ka ʻohana o ka luna kānāwai ma ke kūlanakauhale no nā hanauna.
Some people use feather hats.	Hoʻohana kekahi poʻe i nā pāpale hulu.
Peace after war seemed soft.	Me he mea palupalu ka maluhia ma hope o ke kaua.
The boss just doesn’t listen.	ʻAʻole hoʻolohe wale ka luna.
The soup was made at home.	Ua hana ʻia ka sopa i ka home.
The ancient language was written from right to left.	Ua kākau ʻia ka ʻōlelo kahiko mai ka ʻākau a i ka hema.
He was there to answer all our questions.	Aia ʻo ia e pane i kā mākou mau nīnau a pau.
The car stopped immediately.	Ua kū koke ke kaʻa kaʻa.
He hopes to change over time.	Manaʻo ʻo ia e hoʻololi i ka manawa.
The snow melted more than he thought.	Ua hehee ka hau ma mua o kona manaʻo.
The picture is gone again!	Ua nalo hou ke kii!
The legacy of war is widespread poverty.	ʻO ka hoʻoilina o ke kaua ka ʻilihune ākea.
They fell on their faces.	Hāʻule lākou ma luna o ko lākou mau maka.
The prime minister forbade him to talk about the war.	Ua pāpā ke kuhina nui ʻaʻole e kamaʻilio e pili ana i ke kaua.
A great hailstorm hit the land.	Ua hili ʻia kahi ʻino hau nui ma ka ʻāina.
She was the only girl in the group.	ʻO ia wale nō ke kaikamahine o ka hui.
The tunnel provides an easy route to the mountain.	Hāʻawi ka tunnel i ke ala maʻalahi i ke kuahiwi.
The land has dried up.	Ua maloʻo ka ʻāina.
The lake was beautiful to behold.	He nani ka loko iʻikeʻia.
A temperature measurement showed the temperature of the car's engine.	Ua hōʻike ʻia kahi ana wela i ka wela o ka ʻenekini o ke kaʻa.
When the murder case was dropped, the accused went on his own.	I ka wā i hoʻokuʻu ʻia ai ka hihia pepehi kanaka, ua hele kaʻawale ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
He asked them to love him.	Ua noi ʻo ia iā lākou e aloha iā ia.
This building houses offices, shops, and restaurants.	Aia kēia hale i nā keʻena, nā hale kūʻai, a me nā hale ʻai.
Prayer will be good for many.	E maikaʻi ka pule no nā mea he nui.
He came home late from school.	Ua hoʻi lohi ʻo ia mai ke kula.
He ran in the rain.	Holo ʻo ia i ka ua.
He went fast on the main road.	Ua hele wikiwiki ʻo ia ma ke alanui nui.
Seconds later, the move was paid for.	Ma hope o kekona, ua uku ʻia ka neʻe.
He searched for his work.	Ua huli ʻo ia i kāna hana.
His mother would rejoice with pride.	E ʻoliʻoli ana kona makuahine me ka haʻaheo.
These lines mark the boundary.	Hōʻailona kēia mau laina i ka palena.
Parents need to be educated about food.	Pono e aʻo ʻia nā mākua e pili ana i ka meaʻai.
So how are we going? '	No laila, pehea mākou e hele ai?'
His works are interesting.	He hoihoi kāna mau hana.
The cake is cold.	He anu ka keke.
This river has drinking water.	He wai inu ko keia muliwai.
He is very thin.	Ua wiwi loa ia.
Some information requires patience.	Pono e hoʻomanawanui kekahi mau ʻike.
The news is full of ambiguity.	Ua piha na lono i ka maopopo ole.
After breaking the story, he paused.	Ma hope o ka haki ʻana i ka moʻolelo, hoʻomaha ʻo ia.
The descriptions are on the right.	Aia nā wehewehe ma ka ʻākau.
After much deliberation, they decided to increase the staff.	Ma hope o ke kūkākūkā nui ʻana, koho lākou i ka piʻi ʻana o nā limahana.
The courts declared the law to be constitutional.	Ua hoʻolaha nā ʻaha hoʻokolokolo i ke kānāwai he kumukānāwai.
The fearless tourist traveled far and wide.	ʻO ka mākaʻikaʻi wiwo ʻole i hele mamao a ākea.
The waiter quickly brought the food.	Lawe koke mai ka waiter i ka meaʻai.
He had a thin face, with pockmarked skin.	He lahilahi kona helehelena, me ka ʻili pockmarked.
Snow often falls in mountainous areas.	Hāʻule pinepine ka hau ma nā wahi mauna.
Some clothes are made from plants.	Hana ʻia kekahi mau lole mai nā mea kanu.
Many devotees choose to follow traditional religious practices.	Nui ka poʻe haipule e koho e hahai i nā hana hoʻomana kuʻuna.
Sprinkle the frying pan with oil.	E kāpīpī i ka pā palai me ka ʻaila.
The cows seemed to have trouble getting to the bank.	Me he mea lā ua pilikia nā bipi i ka piʻi ʻana i ka panakō.
The chemical process will destroy the earth.	ʻO ke kaʻina hana kemika e hoʻopau i ka honua.
His evil ways were getting worse.	Ke lilo nei kāna ʻano hana ʻino.
He spoke his word.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kāna ʻōlelo.
We need to respect the rights of pedestrians.	Pono kākou e mahalo i nā pono o ka poʻe hele wāwae.
A cold beer on a hot day.	He pia anu i ka lā wela.
The boil should be thin.	Pono e lahilahi ka paila.
Physical activity promotes good health.	Hoʻoikaika ka hoʻoikaika kino i ke olakino maikaʻi.
The old man looked intently at the sky.	Nana malie ka elemakule i ka lewa.
This will disrupt the supply chain.	E hoʻopilikia kēia i ke kaulahao hoʻolako.
Nicotine affects the heart and lungs.	Hoʻopilikia ka nikotine i ka puʻuwai a me ka māmā.
A lifetime of hard work paid off.	Ua uku ʻia ke ola o ka hana paʻakikī.
The fish was delicious in the sweet potato taco.	He ʻono ka iʻa i ka ʻuala taco.
The supporters of the war were called honorable.	Ua kapa ʻia ka poʻe kākoʻo i ke kaua he hanohano.
The global community needs to provide food aid.	Pono ke kaiaulu honua e hāʻawi i ke kōkua meaʻai.
He gave her a big laugh.	Hāʻawi ʻo ia i kahi ʻakaʻaka ākea.
We have seen this measurement with new technology.	Ua ʻike mākou i kēia ana me ka ʻenehana hou.
Of course, no one can be an astronaut.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole hiki i kekahi ke lilo i astronaut.
Work is travel a lot.	ʻO ka hana ka hele nui ʻana.
She was young.	He makahiki ʻole ʻo ia.
Take a close look at the reviews.	E nānā pono i nā hōʻike.
The cliffs were snowy in the morning.	Ua hau nā pali i ke kakahiaka.
They are completely consumed by fast food restaurants.	Hoʻopau loa ʻia lākou e nā hale ʻaina meaʻai wikiwiki.
Where does this lead?	Ma hea kahi e alakaʻi ai kēia?
This salad is made with fresh haloes.	Hana ʻia kēia salakeke me nā halo hou.
Thoroughly clean the bath with a sponge.	E hoʻomaʻemaʻe maikaʻi i ka ʻauʻau me ka sponge.
Sailors and visitors came to the harbor to explore the voyage.	Hele mai nā luina a me nā mea mākaʻikaʻi i ke awa no ka ʻimi ʻana i ka huakaʻi.
The yellow petals of the daffodil are well tolerated.	Hōʻalo maikaʻi nā petals melemele o ka daffodil.
There are many companies established here.	Nui nā hui ʻoihana i hoʻokumu ʻia ma ʻaneʻi.
I will be back in six months.	E hoʻi mai ana au i loko o ʻeono mahina.
The field of wild flowers is amazing.	ʻO ke kula o nā pua ʻāhiu he mea kupanaha.
They are going into the wilderness.	E hele ana lakou ma ka waoakua.
This timeline has changed.	Ua loli kēia papa manawa.
Socrates was known for his ideals.	Ua kaulana ʻo Socrates no kāna mau manaʻo pono.
Water chemistry, car racing, animal husbandry.	ʻO ka wai kemika, kaʻa kaʻa, ka hoʻouka holoholona.
Many people remember those horrible events.	Nui ka poʻe e hoʻomanaʻo nei i kēlā mau hanana weliweli.
Here, workers reduce fire risks.	Ma ʻaneʻi, hoʻemi nā limahana hana i nā pōʻino ahi.
The girl hurried to catch the train.	Ua wikiwiki ke kaikamahine e hopu i ke kaʻaahi.
The population of gerbils has decreased.	Ua hoʻemi ʻia ka heluna kanaka o nā gerbils.
The land is fertile, however.	He momona ka ʻāina, ʻaʻole naʻe.
There is a lot of nature in the making of the forests.	Nui ka natura i ka hana ʻana i nā ululāʻau.
A map of the city hanging on the fence.	He palapala ʻāina o ke kūlanakauhale e kau ana ma ka pā.
Rising temperatures will further damage the health of plants.	ʻO ka piʻi ʻana o ka mahana e hōʻino hou i ke ola o nā mea kanu.
Simple and straightforward, balance is what we are fighting for.	Maʻalahi a maʻalahi, ʻo ke kaulike ka mea a mākou e hakakā nei.
That is the story in every village.	ʻO ia ka moʻolelo ma kēlā me kēia kauhale.
There was no one else in the group.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i loko o ka hui.
The child turns the car wheel.	Huli ke keiki i ka huila kaʻa.
Tybalt struck him hard and killed him.	Ua hahau ʻo Tybalt me ​​ka ikaika a pepehi iā ia.
He put a key in the lock.	Hoʻokomo ʻo ia i kahi kī i loko o ka laka.
That was only when the plane exploded.	ʻO ia wale nō i ka wā i pahū ai ka mokulele.
Rosemary returned home after a long walk.	Ua hoʻi ʻo Rosemary i ka home ma hope o ka hele lōʻihi.
What does it do?	He aha ka hana?
This story provides a unique perspective.	Hāʻawi kēia moʻolelo i kahi hiʻohiʻona kūʻokoʻa.
The priest began the meeting.	Hoʻomaka ke kahuna i ka ʻaha.
He was clearly in pain.	Ua ʻike maopopo ʻia ʻo ia i ka ʻeha.
Then, spread the mixture over the same area.	A laila, e hohola i ka hui ʻana i kahi ʻāpana like.
So where do women get their pubic hair.	No laila, kahi a nā wahine i ko lākou lauoho pubic.
Humility prevents me from revealing my reason.	ʻO ka haʻahaʻa e pale iaʻu mai ka hōʻike ʻana i koʻu kumu.
The food chef made the heavenly cream.	Ua hana ka haku meaʻai meaʻai i ka cream lani.
He was tired after a long day at work.	Ua luhi ʻo ia ma hope o ka lā lōʻihi ma ka hana.
From that we conclude that the machine is working.	Mai ia mea mākou e hoʻoholo ai e hana ana ka mīkini.
The forest is dark.	Ua pouli ka nahele.
He lives very little in our town.	Ua emi loa kona noho ana ma ko kakou kulanakauhale.
He apologized for being late.	Ua kala mai ʻo ia no ka lohi.
The letter is finished.	Ua pau ka palapala.
The desire for unity.	ʻO ka makemake no ka lokahi.
His problem was clear.	Ua maopopo kona pilikia.
His clothes flowed down his waist.	Ua kahe kona ʻaʻahu i kona pūhaka.
Reading this post is like doing.	ʻO ka heluhelu ʻana i kēia pou ua like ia me ka hana.
Pay attention!	Nānā i ka maka a hoʻolohe i ka pepeiao!
He cries out with all his might.	Kāhea ʻo ia i kona ikaika a pau.
He was a pleasant patient in difficult circumstances.	He maʻi ʻoluʻolu ʻo ia i loko o nā kūlana pilikia.
It is not possible to do one generation.	ʻAʻole hiki ke hana i hoʻokahi hanauna.
It was a very happy time.	He wā hauʻoli nui ia.
Red corrects decay.	ʻO ka ʻulaʻula e hoʻoponopono i ka pala.
The bamboo grows a lot in this country.	Ulu nui ka ʻohe ma kēia ʻāina.
Students talk on their cell phones.	E kamaʻilio nā haumāna ma kā lākou kelepona paʻalima.
They come here to get new and better jobs.	Hele mai lākou i ʻaneʻi e loaʻa nā hana hou a ʻoi aku ka maikaʻi.
There was a lot of rain after the storm.	Ua nui ka ua ma hope o ka ʻino.
Hard numbers are a combination of numbers and thought numbers.	ʻO nā helu paʻakikī ka hui pū ʻana o nā helu a me nā helu noʻonoʻo.
Two men in anointed white robes walked the stage.	Ua hele wāwae ʻelua mau kāne me nā ʻaʻahu keʻokeʻo i poni ʻia i ke kahua.
The police arrested the thief.	Ua hopu iho la na makai i ka aihue.
In warmer climates, people prefer ponds over beaches.	Ma nā wahi mahana, makemake nā kānaka i nā loko wai ma mua o nā kahakai.
The robber flew over the fence.	Lele ka pōā ma luna o ka pā.
Throw away the trash.	E kiola i ka pepa ʻōpala.
We divide it into pieces.	Māhele mākou i nā ʻāpana.
The company’s values ​​should be communication, fairness and honesty.	Pono nā loina o ka hui e launa, kūpono a me ka ʻoiaʻiʻo.
The soldiers surrendered.	Ua hāʻawi pio nā koa.
Is it too hard to be a farmer?	Paʻakikī loa paha ka lilo ʻana i mea mahiʻai?
The policeman was moving, his gun was raised.	Ke neʻe nei ka makai, hāpai ʻia ka pū.
The total population is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o ka heluna kanaka.
Some people have a hateful romantic relationship with the media.	Loaʻa i kekahi poʻe ka pilina aloha inaina me ka pāpaho.
What is love?	He aha ke ʻano o ke aloha?
He has a runny nose.	ʻAihu kona ihu.
This is a difficult matter.	He mea paʻakikī kēia.
The court trusts you.	Ke hilinaʻi nei ka ʻaha iā ʻoe.
The players are in a flashy mode.	Aia nā mea pāʻani i ke ʻano ʻālohilohi.
His family was his main concern.	ʻO kona ʻohana kona manaʻo nui.
After dinner, she washed the dishes.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, holoi ʻo ia i nā kīʻaha.
A handful of cotton balls are put into the pot.	Hoʻokomo ʻia kahi lima o nā pōpō pulupulu i loko o ka paila.
Some flowers suffer from side effects.	Hoʻopilikia kekahi mau pua i nā hopena maʻi.
He hated the noise.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i ka walaʻau.
The telephone is very useful for running a business.	He mea pono loa ke kelepona no ka lawelawe ʻana i ka ʻoihana.
Use a blender to grind the sugar.	E hoʻohana i ka blender e wili i ke kō.
The thief had no remorse for what he had done.	Aohe mihi o ka aihue no kana hana.
He pounded himself on a rock.	Kuʻi ʻo ia iā ia iho i kahi pōhaku.
Move on!	Neʻe aku!
One is the city’s airport and several parks.	Hoʻokahi kahua mokulele o ke kūlanakauhale a me kekahi mau paka.
All motorists have the right to comply with traffic rules.	He kuleana ko nā kaʻa a pau e mālama i nā lula kaʻa.
Job applicants must submit a police inspection.	Pono nā mea noi hana e hoʻouna i kahi nānā mākaʻi.
He fingered one of the buttons on his remote control.	Ua manamana lima ʻo ia i kekahi o nā pihi ma kāna mana mamao.
He offered to shake her hand.	Hāʻawi ʻo ia e lulu lima.
They love the idea of ​​marriage.	Aloha lākou i ka manaʻo o ka male.
She walked out of the store and forgot about her shade.	Ua puka ʻo ia i waho o ka hale kūʻai me ka poina ʻana i kona malu.
The mosquitoes are introduced into the light.	Hoʻokomo ʻia ka makika i ka mālamalama.
Slowly, the child got used to the new school.	Me ka mālie, ua maʻa ke keiki i ke kula hou.
Soak the medicine in water overnight.	E hoʻokuʻu i ka lāʻau i ka wai i ka pō.
The houses are usually white.	He keʻokeʻo maʻamau nā hale.
The senate unanimously passed the bill.	Ua hooholo lokahi ka senate i ka bila.
Use these stones to build a path.	E hoʻohana i kēia mau pōhaku e kūkulu i ala.
His body was trapped in the car.	Ua paʻa kona kino i loko o ke kaʻa.
The teacher can make a good education.	Hiki i ke kumu ke hana i kahi hoʻonaʻauao maikaʻi.
He survived many tragedies in his life.	Ua ola ʻo ia i loko o nā pōʻino he nui i kona ola.
The teacher demanded that each student clean the classroom.	Ua koi ke kumu e hoʻomaʻemaʻe kēlā me kēia haumāna i ka lumi papa.
The banana bread tasted good.	Ua maikaʻi ke ʻano o ka berena maiʻa.
Education is needed here.	Pono ka hoʻonaʻauao ma ʻaneʻi.
The cat was sleeping near the grass.	E moe ana ka popoki ma kahi kokoke i ka mauu.
The teacher leads the discussion of the text.	Alakaʻi ke kumu i ke kūkākūkā o ka kikokikona.
Water is used less in green houses.	Hoʻohana liʻiliʻi ka wai i nā hale ʻōmaʻomaʻo.
That was the depth of his anger.	ʻO ia ka hohonu o kona huhū.
At night, the attack ended.	I ka pō, ua pau ka hoʻouka kaua.
Soon the hare was asleep, tired from the morning run.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua hiamoe ka hare, i ka luhi i ka holo ʻana o ke kakahiaka.
The yellow lord is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka haku melemele.
They have very long noses and pointed eyes.	He lōʻihi loa ko lākou ihu a he maka kiko.
The streets are full of broken glass.	Ua piha na alanui i ke aniani nahaha.
The tomb was empty.	Ua kaawale ka lua kupapau.
Of course, this is a good thing.	ʻOiaʻiʻo, he mea kūpono kēia.
That apartment was very comfortable.	He ʻoluʻolu loa kēlā hale noho.
A house is more than just a seat.	ʻOi aku ka hale ma mua o kahi noho wale.
The nurse assured me that a bed was available.	Ua hōʻoiaʻiʻo mai ke kahu iaʻu aia kahi moe i loaʻa.
Pour the flour into a bowl.	E ninini i ka palaoa i loko o kahi pola.
He wrote many good stories.	Ua kākau ʻo ia i nā moʻolelo maikaʻi he nui.
The dodo is a bird that does not fly.	He manu lele ʻole ka dodo.
Many religions try to answer this question.	Nui nā hoʻomana e hoʻāʻo e pane i kēia nīnau.
This is indeed true.	He ʻoiaʻiʻo nō kēia.
The peaks can be seen in the sky.	Hiki ke ʻike ʻia nā piko ma ka lewa.
When the temperature drops, the sale of ice goes up.	Ke hāʻule ka mahana, piʻi ka kūʻai ʻana i ka hau.
In a marvelous work of strength.	Ma kahi hana kupanaha o ka ikaika.
Do not use shampoos that contain silk.	Mai hoʻohana i nā shampoos i loaʻa ke silika.
He often worked from nine to five.	Hana pinepine ʻo ia mai ʻeiwa a ʻelima.
This story illustrates the right options.	Hōʻike kēia moʻolelo i nā koho kūpono.
They demand mass atonement.	Koi lākou i ke kalahala lehulehu.
Public transportation is very reliable.	He hilinaʻi loa ka halihali lehulehu.
It is difficult to record these cases.	He mea paʻakikī ke hoʻopaʻa ʻia i kēia mau hihia.
We do tents at night.	Hana mākou i nā hale lole i ka pō.
He was hanged for murdering an old man.	Ua kaulia ʻo ia no ka pepehi kanaka ʻana i kahi ʻelemakule.
Take a look at how the different foods are decorated on the plate.	E nānā i ke kāhiko ʻana o nā meaʻai like ʻole ma ka pā.
His dog followed closely.	Ua hahai pono kāna ʻīlio.
The unemployment rate is growing.	Ke ulu nei ka heluna kanaka nele i ka hana.
The ideas of the language must be separated.	Pono e hoʻokaʻawale ʻia nā manaʻo o ka ʻōlelo.
He returned his condemnation.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i kāna ʻōlelo hoʻohewa.
They play an important role in the economy.	He kuleana koʻikoʻi lākou i ka hoʻokele waiwai.
These nations are leaders in technological progress.	He alakaʻi kēia mau lāhui i ka holomua ʻenehana.
The doctor ordered the patient to rest.	Ua koi ke kauka i ka mea maʻi e hoʻomaha.
He knew his business in the past.	Ua ʻike ʻo ia i kāna ʻoihana i ka wā kahiko.
The clothes of this stranger were lost in the storm.	Ua nalowale ke kapa o keia malihini i ka ino.
My confusion was exacerbated by some confusion.	Ua hū ʻia koʻu huikau e kekahi huikau.
The gynecologist told me my pregnancy was over.	Ua haʻi mai ke kauka wahine ua pau koʻu hāpai ʻana.
The city is flat.	He palahalaha wale ke kulanakauhale.
Make sure everything is in the hot room.	E hōʻoia i nā mea a pau ma ka lumi wela.
The coach will register each player.	Na ke kaʻi e hoʻopaʻa inoa i kēlā me kēia mea pāʻani.
The hamburger was delicious and tasty.	He ʻono a ʻono ka hamburger.
The cows were as fat as ever.	Ua momona nā bipi e like me ka wā ma mua.
Have you heard anything about him?	Ua lohe anei ʻoe i kekahi mea e pili ana iā ia?
Cut the tomatoes into small pieces.	ʻOki liʻiliʻi i ka ʻōmato.
Sugar is present in the fruits of all plants.	He kō i loko o nā hua o nā mea kanu a pau.
Jonathan continued the planning.	Ua hoʻomau ʻo Jonathan i kahi hoʻolālā.
It is estimated that the city's population will soon double.	Ua manaʻo ʻia e pāpālua koke ka heluna kanaka o kēia kūlanakauhale.
You do not want to give cold milk to a baby.	ʻAʻole ʻoe makemake e hāʻawi i ka waiū anu i kahi pēpē.
Shall we go tonight?	E hele kākou i kēia pō?
The young woman burst into tears during the trial.	Ua waimaka ka wahine ʻōpio i ka wā hoʻokolokolo.
The flashlight is green.	Ua ʻōmaʻomaʻo ke kukui uila.
The mountain was covered with green plants.	Ua uhi ʻia ka mauna i nā mea kanu uliuli.
Many visitors visit this temple every year.	He nui ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa i kēia luakini i kēlā me kēia makahiki.
Edits are based on the data from the calculations.	Hoʻokumu ʻia nā hoʻoponopono i ka ʻikepili mai ka helu ʻana.
The researchers found nothing.	ʻAʻohe mea i loaʻa i nā mea noiʻi.
The wooden box gives and drops the seeds.	Hāʻawi ka pahu lāʻau a kulu i nā hua.
There is a little oil in the soil.	Loaʻa ka ʻaila liʻiliʻi ma ka lepo.
Rarely, bears become wolves.	Kakaʻikahi, lilo nā bea i ʻīlio hae.
We laughed when we saw the movie.	Ua ʻakaʻaka mākou i ka ʻike ʻana i ke kiʻiʻoniʻoni.
The cracked bottle was found under the tree.	Ua loaʻa ka ʻōmole naha ma lalo o ka lāʻau.
The forensic trial is beginning.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻokolokolo forensic.
First, eat raw.	ʻO ka mua, e ʻai maka.
He stopped immediately.	Kū koke ʻo ia.
She bought other spices that interested her.	Ua kūʻai ʻo ia i nā mea ʻala ʻē aʻe i hoihoi iā ia.
She put her nails in to watch the full moon.	Kau ʻo ia i kona mau kui i ka nānā ʻana i ka mahina piha.
The result was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka hopena.
This pizzeria is known for its delicious pizzas.	ʻIke ʻia kēia pizzeria no kāna mau pizza ʻono.
The sun falls on many flowers.	Hāʻule ka lā i nā pua he nui.
He was angry at his parents' constant efforts.	Ua huhū ʻo ia i ka hoʻoikaika mau o kona mau mākua.
Road transport can be very stressful	Hiki i ka halihali alanui ke pilikia loa
The horse awoke with fear.	Ua ala ka lio me ka weliweli.
He is thought to have planned for the next three days.	Manaʻo ʻia, ua hoʻolālā ʻo ia no nā lā ʻekolu e hiki mai ana.
The subjects were separated.	Ua hoʻokaʻawale ʻia nā kumuhana.
The event was held after the closing ceremony.	Ua mālama ʻia ka hanana ma hope o nā pani pani.
The chocolate is sweet and creamy.	He momona a momona ke kokoleka.
The unit arrived by helicopter.	Ua hōʻea mai ka ʻāpana me ka helikopter.
Perhaps not all of these words are mine.	ʻAʻole paha kēia mau ʻōlelo a pau iaʻu.
The scent of jasmine moved from the garden.	Ua neʻe ka ʻala ʻala o ka jasmine mai ka māla.
The threat of violence is constant.	ʻO ka hoʻoweliweli ʻana o ka hana hoʻomāinoino i nā manawa a pau.
Instructions for recovery.	Nā kuhikuhi no ka hoʻōla hou ʻana.
In some cases, you may even encounter a hostile environment.	I kekahi mau hihia, hiki iā ʻoe ke hālāwai me kahi hoʻokipa ʻino.
His skin was kind of black.	ʻO ke ʻano o kona ʻili he ʻanoʻeleʻele.
He explained each decision in detail.	Ua wehewehe kikoʻī ʻo ia i kēlā me kēia hoʻoholo.
When we entered the forest, it was cold and foggy.	I ko mākou komo ʻana i ka nahele, ua anuanu a noe.
In the dark, he would turn on the light.	I ka pōʻeleʻele, hoʻā ʻo ia i ke kukui.
Salt, pepper, olive oil and our famous herbs.	ʻO ka paʻakai, ka pepa, ka ʻaila ʻoliva, a me kā mākou mau mea kanu kaulana.
The pipes are silent at night.	Hāmau nā paipu i ka pō.
He often worked on the weekends.	Hana pinepine ʻo ia i nā hopena pule.
After the injured were taken to hospital.	Ma hope o ka poʻe i hōʻeha ʻia i ka haukapila.
Non -compliance is the result.	ʻO ka hoʻokō ʻole ka hopena.
Fun is a must.	ʻO ka leʻaleʻa kahi mea e pono ai.
The politician talked about the soap industry.	Ua kamaʻilio ka mea kālaiʻāina e pili ana i ka hana kopa.
We agreed to an agreement.	Ua ʻae mākou i kahi kuʻikahi.
Now he was thinking about fishing.	I kēia manawa ua noʻonoʻo ʻo ia i ka lawaiʻa.
A black and white cat living in the sun.	He pōpoki ʻeleʻele a keʻokeʻo e noho ana i ka lā.
He gained confidence.	Ua loaʻa iā ia ka hilinaʻi.
He moved around the group lazily.	Ua neʻe ʻo ia a puni ka hui me ka palaualelo.
The family is very important to a person.	He mea nui ka ʻohana i ke kanaka.
The bridge runs through some counties.	Hele ke alahao ma kekahi mau kalana.
These practices have been controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa kēia mau hana.
The technical counsel argued strongly.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ke kākāʻōlelo loea.
The wind starts to howl angrily.	Hoʻomaka ka makani e uwē huhū.
The problem of climate change is real.	He ʻoiaʻiʻo ka pilikia o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The children are painting the picture.	E pena ana na keiki i ke kii.
Spread the butter lightly on the plate.	E hohola maʻalahi i ka pata ma luna o ka pā.
Some farmers grow corn and rice as well as crops.	Hoʻoulu kekahi poʻe mahiʻai i ke kulina a me ka laiki a me nā mea kanu.
I knew my friend was lying.	Ua ʻike au e wahaheʻe ana koʻu hoa.
The trade balance continues to be in deficit.	Ke hoʻomau nei ke koena kālepa i ka deficit.
My friends are good.	Maikaʻi koʻu mau hoa.
The reward is worth it.	Pono ka uku no ka pono.
Take a good look at the bird's nests in the trees.	E nānā pono i nā pūnana manu ma nā kumulāʻau.
It was only natural that he doubted her.	He mea maʻamau wale nō kona kānalua iā ia.
It seems that the judges are not willing to enforce the correction.	Me he mea lā ʻaʻole makemake nā luna kānāwai e hoʻokō i ka hoʻoponopono.
Matching socks is a daily routine.	He hana i kēlā me kēia lā ka hoʻohālikelike ʻana i nā soka.
John shook with anger.	Ua lulu ʻo Ioane me ka huhū.
We enjoyed the delicious food at the restaurant.	Ua hauʻoli mākou i ka ʻai ʻono ma kahi hale ʻaina.
These words describe the smell of rain.	Hōʻike kēia mau ʻōlelo i ke ʻala o ka ua.
She needs new clothes.	Pono ʻo ia i kahi kapa hou.
There is a village that is against crime.	Aia kekahi kauhale i kūʻē i ka lawehala.
The lizard has a dead tail.	He huelo make ko ka moohueloawa.
Stick to yourself, he said.	Hoʻopili iā ʻoe iho, wahi āna.
Kiss the cow.	Honi ka pipi.
This city is famous for its ancient music.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mele kahiko.
Stir some time.	E hoʻoulu i kekahi manawa.
These things are quiet.	He mālie kēia mau ʻano.
She was happy to see him.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona ʻike ʻana iā ia.
The dressing is much better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kapa komo.
A famous painter lives in this town.	Noho kekahi kanaka pena kaulana ma keia kulanakauhale.
The young scientist looks at the results.	Nānā ka ʻepekema ʻōpio i nā hopena.
His wife and children love him.	Aloha aloha kāna wahine a me kāna mau keiki iā ia.
At the spring, grass grows here.	I ka pūnāwai, ulu ka mauʻu ma ʻaneʻi.
The president has criticized the hardliners.	Ua hoʻopiʻi ka pelekikena i nā mea hoʻolaha paʻa.
Theobald wrote a letter.	Ua kākau ʻo Theobald i kahi leka.
It may be a miracle.	He hana mana paha ia.
There was talk of a coup.	Aia ke kamaʻilio ʻana no ka hoʻokahuli aupuni.
Scientists are still looking at the brain.	Ke noiʻi nei nā kānaka ʻepekema i ka nānā ʻana i ka lolo.
The lava is funny.	ʻAkaka ka pele.
A short and simple example.	He laʻana pōkole a maʻalahi.
His mouth was full of honey.	Ua piha kona waha i ka meli.
Students should, regardless of race.	Pono nā haumāna, me ka nānā ʻole i ka lāhui.
He was a good man.	He kanaka maikai.
Our energy is much less than natural demands.	He emi loa ko mākou ikehu ma mua o nā koi kūlohelohe.
A small lump was seen.	Ua ʻike ʻia kahi puʻupuʻu liʻiliʻi.
Religion was created to satisfy the gods.	Ua hana ʻia ka hoʻomana e hoʻomāʻona i nā akua.
They carry the bride on the way.	Hāpai lākou i ka wahine mare ma ke ala.
The science is seen in this legend.	ʻIke ʻia ka ʻepekema ma kēia kiʻi kaʻao.
The soldiers were accused of plunder.	Ua ahewaia na koa no ka hao wale.
History must teach us.	Pono ka mōʻaukala e aʻo mai iā kākou.
They read about terrible animals in an old book.	Heluhelu lākou e pili ana i nā holoholona weliweli ma kahi puke kahiko.
Run out.	Holo i waho.
Fortunately, the rain stopped.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua kū ka ua.
The cakes were stolen.	Ua ʻaihue ʻia nā keke.
We must obey the laws of this land.	Pono kākou e mālama i nā kānāwai o kēia ʻāina.
The problem here is psychological.	ʻO ka pilikia maʻaneʻi he psychological.
Interesting article!	He ʻatikala hoihoi!
He put his sack on his chair.	Kau ʻo ia i kāna ʻeke ma luna o kona noho.
The sweet scent of lilies flew through the open window.	ʻO ka ʻala momona o nā līlia i ʻauheʻe ma ka puka makani hāmama.
The old man rested.	Hoʻomaha ka ʻelemakule.
The books are on a non -metal floor.	Aia nā puke ma ka papahele metala ʻole.
The clever fox deceives the sound animals.	Hoʻopunipuni ka ʻalopeke akamai i nā holoholona leo.
There are signs of war all around us.	Aia nā hōʻailona o ke kaua a puni mākou.
Four young men holding a cake.	ʻEhā mau kāne ʻōpio e paʻa ana i ka ʻai keke.
Buildings inevitably hyperdense.	ʻO nā hale inevitably hyperdense.
They were against each other.	Ua kū'ē lākou i kekahi i kekahi.
The air was filled with their music.	Ua piha ka lewa i kā lākou mele.
We enjoyed the stories that brought us to the magical worlds.	Ua hauʻoli mākou i nā moʻolelo i lawe mai iā mākou i nā honua kilokilo.
This is a shame.	He mea hōʻino kēia.
His clothes were torn and he looked warbly.	Ua haehae ʻia kona ʻaʻahu a me kāna ʻano warbly.
I think there are some living things.	Manaʻo wau aia kekahi mau mea ola.
The white house, which was torn down, was abandoned.	Ua haʻalele ʻia ka hale keʻokeʻo i wāwahi ʻia.
She was happy with the result.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hopena.
The wildebeest broke the fence.	Ua uhai na wildebeest i ka pa.
It’s kind of a cruel joke.	He ʻano hoʻohenehene lokoino.
She takes care of herself with gymnastics every day.	Mālama ʻo ia iā ia iho me nā gymnastics i kēlā me kēia lā.
The clever little boy got the answer.	Ua loaʻa i ke keiki liʻiliʻi akamai ka pane.
And it came to pass, that, as a great storm, they destroyed all the cities.	No ka ikaika o ka ino i luku ai i na kulanakauhale a pau.
People don’t want to end up with viewers.	ʻAʻole makemake ka poʻe e hoʻopau i nā mea nānā.
Infectious and bacterial infections can cause serious illness.	Hiki i nā maʻi maʻi a me nā maʻi bacteria ke kumu i ka maʻi nui.
Tear the lettuce leaves.	E haehae i ka lau letus.
The children were happy to see their mother.	Ua hauʻoli nā keiki e ʻike i ko lākou makuahine.
The town is proud of the quality of the business.	Ke haʻaheo nei ke kaona no ke ʻano o ka ʻoihana.
It was a cold last year.	He anu ka makahiki i hala.
The tree was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka lāʻau i ka hau.
The dog jumped to his feet.	Lele ka ʻīlio i kona mau wāwae.
At the beginning of the path up and down.	I ka hoʻomaka ʻana o ke ala e piʻi i lalo.
This is a beautiful dress.	He lole nani kēia.
The birds could not fly.	ʻAʻole hiki i nā manu ke lele.
These numbers represent the most.	Hōʻike kēia mau helu i ka nui loa.
It was dangerous to sail on that fence.	He pōʻino ka holo ʻana ma ia pā.
He was soaked in the sweat.	Ua pulu ʻo ia i ka hou.
The environment was badly polluted by the river.	Ua haumia ʻino ke kaiapuni e ka muliwai.
They looked at the expanse of the ocean before them.	Nana aku la lakou i ka akea o ka moana i mua o lakou.
This spider is poisonous.	He ʻawaʻawa kēia spider.
They have a solid water supply.	Loaʻa iā lākou kahi lako wai paʻa.
The soldiers attacked the village.	Ua hoouka na koa i kauhale.
Two numbers.	ʻElua mau helu.
He pulled out a bow and shot an arrow.	Huki ʻo ia i ke kakaka a pana i ka pua.
The buildings were two or three stories high.	ʻElua a ʻekolu papa ke kiʻekiʻe o nā hale.
One hundred years ago, scientists dared to say the unthinkable.	I hoʻokahi haneli i hala aku nei, ua ʻaʻa nā ʻepekema e ʻōlelo i ka mea hiki ʻole ke noʻonoʻo.
These days, fewer men wear hats.	I kēia mau lā, liʻiliʻi nā kāne e komo i nā pāpale.
He was born in a small village.	Ua hānau ʻia ʻo ia ma kahi kauhale liʻiliʻi.
The young man fixed his gaze on the sun.	Hoʻopaʻa ke kanaka ʻōpio i kona nānā ʻana i ka lā.
Everywhere he went, everyone stood and loved him.	Ma nā wahi a pau āna i hele ai, kū nā mea a pau a aloha iā ia.
There were very few doctors of these women.	He mau kauka kakaikahi o keia mau wahine.
We are expecting a new baby.	Ke kakali nei mākou i kahi keiki hou.
The king garnished the salad with pine nuts.	Ua hoʻonani ke aliʻi i ka salakeke me nā hua pine.
The beach is full of tourists.	Ua piha ke kahakai i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Male and female students participate in sports.	Komo nā haumāna kāne a me nā wāhine i nā haʻuki.
We take care of the chickens later.	Mālama mākou i nā moa ma hope.
The feeling of remorse immediately came over me.	Ua hiki koke mai ka manaʻo hoʻohalahala ma luna oʻu.
Your money must be returned.	Pono e hoʻihoʻi ʻia kāu kālā.
The man laughed.	ʻakaʻaka kēlā kanaka.
Try not to bother.	E ho'āʻo ʻaʻole e hoʻopilikia.
Why did people believe that woman?	No ke aha i manaʻoʻiʻo ai ka poʻe i kēlā wahine?
Akbar's son was a warrior.	He koa ke keiki a Akbar.
There is no water in the lake.	ʻAʻohe wai ma ka loko.
A solution must be made.	Pono e hana ʻia kahi hoʻonā.
He had no idea when he heard the news.	ʻAʻohe ona manaʻo i kona lohe ʻana i ka lono.
It is difficult to do several large projects at once.	He paʻakikī ka hana ʻana i kekahi mau papahana nui i ka manawa hoʻokahi.
A patient visited this doctor with symptoms of depression.	Ua kipa kekahi maʻi i kēia kauka me nā hōʻailona o ke kaumaha.
The bag was heavy.	Ua kaumaha ka ʻeke.
Run slowly into the room.	Holo mālie i loko o ka lumi.
The work of those people is amazing.	Kupanaha ka hana a kela poe.
Gold is found in veins and nuggets.	Loaʻa ke gula i loko o nā veins a me nā nuggets.
Later, she reviewed her project.	Ma hope, ua nānā ʻo ia i kāna papahana.
When warm, the chocolate melts quickly.	I ka wā mahana, hehee koke ke kokoleka.
It is difficult to choose water engines.	He paʻakikī ke koho ʻana i nā ʻenekini wai.
Try adding more water.	E ho'āʻo e hoʻohui i ka wai hou.
The object is pressing.	Ke kaomi nei ka mea.
All students in this course are independent.	Kūʻokoʻa nā haumāna a pau o kēia papa.
He was dressed in a warm red dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi lole ʻulaʻula mahana.
The stench of flowing milk will always be in the air.	E kau mau ana ka pilau o ka waiu kahe i ka lewa.
The rise of gambling is a cause for concern.	ʻO ka piʻi nui ʻana o ka piliwaiwai he kumu ia e hopohopo ai.
She had lied to him, and they both knew.	Ua hoʻopunipuni ʻo ia iā ia, a ua ʻike lāua.
The boss is very stubborn.	Oolea loa ka luna.
This ancient story has six stories.	ʻEono mau moʻolelo kēia moʻolelo kahiko.
The world has undergone major changes.	Ua hele ka honua i nā loli nui.
She took care of him for a while.	Ua mālama ʻo ia iā ia no ka manawa.
He put his arms around hers.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima iā ia.
Neighbors reported that the cat was not well.	Ua hōʻike mai nā hoa noho ʻaʻole maikaʻi ka pōpoki.
The houses were filled with antiques and sea skins.	Ua hoʻopiha ʻia nā hale i nā mea kahiko a me nā ʻili kai.
Spend the evening on the town listening to classical music.	E hoʻolilo i ke ahiahi ma ke kūlanakauhale e hoʻolohe ana i nā mele kahiko.
This value comes from peace and stability.	Loaʻa kēia waiwai mai ka maluhia a me ka paʻa.
She hasn't complained about anything since.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōhumu no kekahi mea mai ia manawa mai.
The eggs and legs are gone.	Pau nā hua a me nā wāwae.
She has a generous spirit.	Loaʻa iā ia ka ʻuhane manawaleʻa.
You need to follow the instructions carefully.	Pono ʻoe e hahai pono i nā ʻōlelo kuhikuhi.
Many people do not trust commandos.	Nui ka poʻe i hilinaʻi ʻole i nā commandos.
He could not answer.	ʻAʻole hiki iā ia ke pane.
The process is tedious.	ʻO ke kaʻina hana he mea pipiʻi.
Holding her hand, the door opens.	ʻO ka paʻa ʻana i ka lima, hāmama ka puka.
Lots of people sleeping on the sidewalks here.	Nui ka poʻe e moe ana ma nā ala ala ma ʻaneʻi.
He spoke softly, his words trembling as he spoke.	Ua kamaʻilio mālie ʻo ia, ʻo kāna mau ʻōlelo e haʻalulu ana i kāna ʻōlelo ʻana.
Fishing is a way of life in this country.	He ʻano ola ka lawaiʻa ma kēia ʻāina.
Look at that picture again, eh?	E nānā hou i kēlā kiʻi, e?
Many people prefer chocolate cake that has a more sour taste.	Nui ka poʻe makemake i ka keke kokoleka i ʻoi aku ka ʻono ʻawaʻawa.
This lake is thought of by not many people.	ʻO kēia loko i manaʻo ʻia e ka poʻe he nui ʻole.
These masks are used to protect against bacteria.	Ua hoʻohana ʻia kēia mau masks e pale aku i ka bacteria.
The only light was the oil lamp.	ʻO ke kukui ʻaila wale nō ka mālamalama.
We are trying to reduce our carbon footprint.	Ke ho'āʻo nei mākou e hōʻemi i kā mākou kapuaʻi kalapona.
The wind blew and the hair shook.	Pa ka makani a haalulu ka lauoho.
Painters use glass to create works of art.	Hoʻohana nā mea pena kiʻi i ke aniani e hana i nā hana noʻeau.
The young man's parents died in a tragic accident.	Ua make nā mākua o ke kanaka ʻōpio i kahi ulia pōpilikia.
The forest is full of life!	Ua piha ka nahele i ke ola!
Hungry, thirsty, and afraid.	Pololi, makewai, a makau.
Move slowly and ensure safety.	E neʻe mālie a hōʻoia i ka palekana.
His order was revoked.	Ua hoʻopau ʻia kāna kauoha.
The rest of the three bodies were found.	Ua ʻike ʻia ke koena o ʻekolu kino.
The speech was recorded by the speakers.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka haʻiʻōlelo e nā mea hoʻopau.
The computer on the desk is new.	He mea hou ke kamepiula ma ka pākaukau.
The song of that month was very beautiful.	Nani loa ke mele o ia malama.
Wilson’s life began to fall apart.	Ua hoʻomaka ke ola o Wilson e hāʻule.
So he got the drugs.	No laila ua loaʻa iā ia nā lāʻau.
Some birds are moving with the help of the stars.	Ke neʻe nei kekahi mau manu me ke kōkua o nā hōkū.
The conditions in the camp were ancient.	ʻO nā kūlana i loko o kahi hoʻomoana he kahiko.
This land needs proper transportation, he said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, wahi āna.
He opened the newspaper.	Wehe ʻo ia i ka nūpepa.
It has been five years since his arrest.	He ʻelima mau makahiki mai kona hoʻopaʻa ʻia ʻana.
Participate in volunteer management activities.	E komo i nā hana mālama manawaleʻa.
He had to use medicine.	Pono ʻo ia e hoʻohana i ka lāʻau lapaʻau.
Most residents do not have electricity.	ʻAʻohe uila ka nui o nā kamaʻāina.
Trained workers were assigned to foreign missionaries.	Hoʻonoho ʻia nā limahana i hoʻomaʻamaʻa ʻia ma nā misionari haole.
We hope this trip adds to the tour.	Manaʻolana mākou e hoʻonui kēia huakaʻi i ka mākaʻikaʻi.
This fish is delicious.	He ʻono kēia iʻa.
Lots of editing work.	Nui nā hana hoʻoponopono.
I have a lot of books.	Nui kaʻu mau puke.
The encyclopedia is back in the table.	Ua hoʻi ka encyclopedia i ka papa.
The animal has been dead for some time.	Ua make ka holoholona no kekahi manawa.
But that’s a good idea.	Akā, he manaʻo maikaʻi kēlā.
The hunters lined up.	Ua laina laina ka poe hahai holoholona.
All leavened bread rises because of the yeast.	Piʻi aʻe nā berena hū a pau ma muli o ka mea hū.
Clean, clean, very fresh.	Maʻemaʻe, maʻemaʻe, hou loa.
Do you have any ideas?	Loaʻa iā ʻoe nā manaʻo noʻonoʻo?
The unthinkable needs to be proven.	ʻO ka mea hiki ʻole ke manaʻo ʻia e pono e hōʻoia.
The salt will contaminate the spring.	Na ka paʻakai e hoʻohaumia i ka pūnāwai.
I didn’t want to give up.	ʻAʻole au i makemake e haʻalele.
Animal consumption is on the rise.	Ke piʻi nei ka ʻai ʻana i nā holoholona.
The spirits were immediately recognized.	Ua ʻike koke ʻia nā ʻuhane.
He folded the clothes.	Ua pelu ʻo ia i ka lole.
We have reached our destination.	Ua hōʻea mākou i ko mākou wahi e hele ai.
He was trying to save face.	E ho'āʻo ana ʻo ia e hoʻopakele maka.
The two opposing forces fought fiercely.	Ua hakaka ikaika na koa kue elua.
It’s a shame.	He mea hilahila.
The president was said to be happy.	Ua ʻōlelo ʻia ua hauʻoli ka pelekikena.
As a result of the increase, prices have gone up significantly.	Ma muli o ka hoʻonui ʻana, ua piʻi nui nā kumukūʻai.
You have to go to school every day.	Pono ʻoe e hele i ke kula i kēlā me kēia lā.
It is common to separate the stones by hand.	He mea maʻamau ka hoʻokaʻawale ʻana i nā pōhaku me ka lima.
Scientists soon saw evidence of an ancient culture.	Ua ʻike koke nā kānaka ʻepekema i nā hōʻike o kahi moʻomeheu kahiko.
The light wool coat is long and warm.	He lōʻihi a mehana ka lole huluhulu māmā.
The tour group climbed the hill with great enthusiasm.	Ua piʻi ka hui huakaʻi i ka puʻu me ka makemake nui.
Some animals appeared immediately.	Ua puka koke mai kekahi mau holoholona.
Researchers have developed a new technology.	Ua hoʻomohala nā mea noiʻi i kahi ʻenehana hou.
The speaker is clever.	He akamai ka mea haiolelo.
Listen to what they have to say.	E hoʻolohe i kā lākou kamaʻilio ʻana.
The wounded soldiers were lying on the grass.	E waiho ana na koa i eha maluna o ka mauu.
The poor old man almost broke down.	Aneane haki ka ʻelemakule ʻilihune.
We gathered to celebrate the new year.	Ua ʻākoakoa mākou no ka hoʻolauleʻa ʻana i ka makahiki hou.
You are old enough for your years.	Ua oo oe no kou mau makahiki.
Her father joined her in a camp.	Hoʻopili kona makuakāne iā ia i kahi hoʻomoana.
The Caste is invisible to the naked eye.	ʻAʻole ʻike ʻia ka Caste e ka maka ʻōlohelohe.
The old man stared at the young man.	Nānā paʻa ke kanaka ʻelemakule i ke kanaka ʻōpio.
Another mistake that is often made by beginners, he said.	ʻO kekahi hewa i hana pinepine ʻia e nā poʻe hoʻomaka, wahi āna.
This house is a historical building.	He moʻolelo waiwai kēia hale.
Imagine a river.	E hoʻohālike he muliwai.
The problem was, there wasn't enough water.	ʻO ka pilikia, ʻaʻole lawa ka wai.
Simple and straightforward, it needs to spread a good idea.	Maʻalahi a maʻalahi hoʻi, pono e hoʻolaha i ka manaʻo maikaʻi.
Some studies have shown that meat is not good.	Ua ʻike kekahi mau haʻawina he pono ʻole ka ʻiʻo.
Iron interacts with oxygen in the air to form corrosion.	Hoʻopili ka hao me ka oxygen i ka lewa e hana i ka pala.
These songs express her fear for the infidelity of her lover.	Hōʻike kēia mau mele i kona hopohopo no ka hoʻomaloka o kāna ipo.
The book is about fact and history.	Aia ka puke i ka ʻoiaʻiʻo a me ka moʻolelo.
The young man's lover was beautiful.	He u'i ka ipo a ke kanaka opio.
Diving in the open sea.	Luku ka luʻu i ke kai ākea.
He demanded that the authorities destroy them completely.	Ua koi ʻo ia i nā luna e luku loa iā lākou.
The sun was hot on his skin.	Ua wela ka lā i kona ʻili.
He denied the allegations.	Ua hōʻole ʻo ia i ka hoʻopiʻi ʻana.
The government plans to build a new ground plane.	Hoʻolālā ke aupuni e kūkulu i kahi mokulele honua hou.
Each man tied a rope around the other's waist.	Nakinaki kēlā me kēia kāne i ke kaula i ka pūhaka o kekahi.
He closed his eyes and took a deep breath.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau maka a hanu hohonu.
The house collapsed.	Ua hiolo ka hale.
Roads were blocked in many places.	Ua paʻa nā alanui ma nā wahi he nui.
Prison is not necessary.	ʻAʻole pono ka hale paʻahao.
She was worried about him.	Ua hopohopo ʻo ia iā ia.
Everyone is watching the game today.	Ke nānā nei nā kānaka a pau i ka pāʻani o kēia lā.
The words are short.	Ua pōkole nā ​​ʻōlelo.
Someone has to condemn.	Pono kekahi e hoʻohewa.
The height of summer.	ʻO ke kiʻekiʻe o ke kauwela.
Farmers planted crops in small parts of the land.	Ua kanu ka poʻe mahiʻai i nā mea kanu ma nā ʻāpana liʻiliʻi o ka ʻāina.
We need to entertain visitors.	Pono mākou e hoʻokipa i nā malihini.
This house is located in a "quiet" part of town.	Aia kēia hale ma kahi ʻāpana "malie" o ke kūlanakauhale.
The selling price of wheat has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai kūʻai o ka palaoa.
The election was held in a community.	Ua mālama ʻia nā koho balota ma kahi kaiapuni.
This site displays all items that have been removed.	Hōʻike kēia kikowaena i nā mea āpau i wehe ʻia.
This world is not welcoming to life, it lacks many things.	ʻAʻole hoʻokipa kēia honua i ke ola, nele i nā mea he nui.
There is a lot of rain in this place.	Ua nui ka ua ma keia wahi.
Grandma’s chicken left their eggs in the kitchen.	Ua waiho ka moa a ke kupunawahine i kā lākou mau hua ma ka lumi kuke.
If you have any problems, give us a call.	Inā pilikia kāu, e kelepona mai iā mākou.
Unlike the stories of the past, the new stories are not didactic.	ʻAʻole like me nā moʻolelo o ka wā kahiko, ʻaʻole i didactic nā moʻolelo hou.
We argue about running.	Hoʻopaʻapaʻa mākou i ka holo ʻana.
Make sure no one follows you.	E hōʻoia ʻaʻole hahai kekahi iā ʻoe.
The land needs better roads.	Pono ka ʻāina i nā alanui ʻoi aku ka maikaʻi.
It was fun to go to the beach.	Leʻaleʻa ka hele ʻana i kahakai.
On the other hand, he enjoyed painting.	Ma kekahi ʻaoʻao, hauʻoli ʻo ia i ka pena.
The police kept the peace.	Mālama ka mākaʻi i ka maluhia.
Iron and steel were used extensively	Hoʻohana nui ʻia ka hao a me ke kila
The ribbon was tied to the bow.	Ua nakinaki ka lipine i ke kakaka.
The destruction of buildings continues.	Ke hoʻomau nei ka luku ʻana i nā hale.
Build some dams to block the flow of the river.	E kūkulu i kekahi mau pahu e ālai i ke kahe o ka muliwai.
The nurse takes the doctor her drink.	Lawe ke kahu i ke kauka i kāna mea inu.
They don’t want to provide their places with their tools.	ʻAʻole lākou makemake e hoʻolako i ko lākou mau wahi i kā lākou mau mea hana.
The plane crashed.	Ua hāʻule ka mokulele.
There is no doubt that this bull will be very valuable.	ʻAʻole kanalua e lilo kēia bipi i mea waiwai loa.
The section allows us to easily compare the two sets of data.	Kōkua ka māhele iā mākou e hoʻohālikelike maʻalahi i ʻelua pūʻulu ʻikepili.
Officials vowed to get the result.	Ua hoʻohiki nā luna e loaʻa ka hopena.
Righteousness must be separated from love.	Pono e hoʻokaʻawale ʻia ka pono me ke aloha.
It is terrible to think that the disease cannot be cured.	He mea weliweli ka manao o ka mai hiki ole ke hoolaia.
I promise we’ll be back.	Ke hoʻohiki nei au e hoʻi kāua.
The patient was detained during the training.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mea maʻi i ka wā hoʻomaʻamaʻa.
The cattle were eating happily.	E ʻai ana ka pipi me ka hauʻoli.
There was enough water.	Ua lawa ka wai.
Many people visit the city every day.	Nui nā poʻe e hele i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia lā.
He really liked picking lepe.	Nui kona makemake i ka ʻohi lepe.
The roads were alive with a lot of work.	Ua ola na alanui me ka paapu o na hana.
I reported the work to the car company.	Ua haʻi aku au i ka hana i ka hui kaʻa.
The wealth of the family increased.	Mahuahua ka waiwai o ka ʻohana.
They often enjoy playing chess.	Leʻaleʻa pinepine lākou i ka pāʻani chess.
This is a difficult balance process.	He hana kaulike paʻakikī kēia.
The church began in the fifteenth century.	Hoʻomaka ka hale pule i ka makahiki ʻumikūmālima.
Fire can do a lot of damage.	Hiki i ke ahi ke hana i ka poino nui.
Some schools require standard test scores for admission.	Pono kekahi mau kula i nā helu hoʻokolohua maʻamau no ke komo ʻana.
The glass is broken.	Ua naha ke aniani.
Lunch will be served at noon.	Hāʻawi ʻia ka ʻaina awakea i ke awakea.
He said without looking up.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka nānā ʻole ʻana i luna.
Our staff will help you design your bedroom.	E kōkua kā mākou limahana e hoʻolālā i kāu lumi moe.
He lay down on the cloak.	Moe ihola ʻo ia ma luna o ka ʻahuʻula.
She enjoyed practicing acupuncture.	Ua hauʻoli ʻo ia e hoʻomaʻamaʻa i ka acupuncture.
Watch out, folks, here’s a car!	E makaʻala, e ka poʻe, eia kahi kaʻa kaʻa!
The student marked his paper with red pencil.	Ua kaha ka haumana i kāna pepa me ka peni ʻulaʻula.
Orangutans are a dangerous species.	He ʻano pōʻino nā Orangutans.
Over thirty thousand people live in the city.	Ma luna o kanakolu tausani kānaka e noho ana ma ke kūlanakauhale.
He quickly realized he was late.	Ua hoʻomaopopo koke ʻo ia ua lohi ʻo ia.
He looked into the cold water.	Nānā ʻo ia i loko o ka wai anuanu.
Have your next birthday on your birthday.	Loaʻa i kou lā hānau aʻe i kou lā hānau.
A few months later, she died.	Ma hope o kekahi mau mahina, make ʻo ia.
The manufacturer lied.	Ua wahahee ka mea hana.
He put his hand on my shoulder.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o koʻu poʻohiwi.
Ideally, different things can be translated from one another.	ʻO ke kūpono, hiki ke unuhi ʻia nā mea ʻokoʻa mai kekahi i kekahi.
The house was made of wood, clay brick, and plaster.	Ua hana ʻia ka hale me ka lāʻau, ka pōhaku lepo, a me ka hamo.
Do you know where the moon goes at night?	Maopopo iā ʻoe kahi e hele ai ka mahina i ka pō?
Feminists have created a new political movement.	Ua hoʻokumu nā Feminist i kahi neʻe politika hou.
The problem is less now.	Ua emi ka pilikia i kēia manawa.
He looked at me again.	Nānā ʻē ʻo ia iaʻu.
Drought is a real concern.	He mea hopohopo maoli ka maloʻo.
The apple is ripe.	Ua oo ka apala.
What they are saying is hard.	ʻOʻoleʻa ka ʻōlelo a lākou e ʻōlelo nei.
He jumped over the stream and laughed.	Lele ʻo ia ma luna o ke kahawai me ka ʻakaʻaka.
A memorial service was held.	Ua malamaia he anaina hoomanao.
No one answered his phone.	ʻAʻohe mea i pane mai i kāna kelepona.
These islands are blessed with natural beauty.	Pomaikai keia pae aina i ka nani maoli.
The soldiers will arrive at eight o'clock.	E hiki mai ana na koa i ka hora ewalu.
If this financial fall continues, we will fight.	Inā e hoʻomau kēia hāʻule kālā, e hakakā mākou.
Artificial soil chemistry promotes the rapid growth of young plants.	Hoʻoikaika ka kemika lepo artificial i ka ulu wikiwiki ʻana o nā mea kanu ʻōpio.
It was considered impossible.	Ua manaʻo ʻia he hiki ʻole.
He was tired and easily hurt.	Ua luhi ʻo ia me ka maʻalahi.
The snow was less at night.	Ua emi ka hau hau i ka pō.
This market is a market for consumers.	He mākēneki kēia mākeke no nā mea kūʻai.
When people die, they go to heaven.	Ke make nā kānaka, hele lākou i ka lani.
The thief used the mixture.	Ua hoʻohana ka ʻaihue i ka huikau.
He was more brave than he looked.	Ua oi aku kona koa mamua o kona nana aku.
Her black hair was ruffled gray.	Ua ʻōniʻoniʻo kona lauoho ʻeleʻele i ka hina.
Oranges grow with increasing temperatures.	Ulu ka ʻalani i nā piʻi mahana.
Some babies are born first.	Hānau mua ʻia kekahi mau pēpē.
This common sense is not intimidating.	ʻO kēia manaʻo kamaʻāina ʻaʻole i hoʻoweliweli.
I need to learn how to use a computer.	Pono wau e aʻo pehea e hoʻohana ai i ke kamepiula.
His hands were warm in his arms.	Pumehana kona mau lima i kona lima.
So when the chief saw the pictures, he was honored.	No laila, i ka ʻike ʻana o ke aliʻi i nā kiʻi, mahalo ʻia ʻo ia.
Such actions are a symbol of life.	He hōʻailona ia mau hana i ke ola.
The bigger your car, the greater the risk of an accident.	ʻO ka nui o kāu kaʻa, ʻoi aku ka nui o ka pilikia o ka pōʻino.
See the land no more.	Mai ʻike hou i ka ʻāina.
Some of the capitals had other ornaments, such as the swastika.	He mau kāhiko ʻē aʻe kekahi o nā kaupaku, e like me ka swastika.
She doesn't remember him anymore.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻomanaʻo hou iā ia.
Everyone has access to all of these characteristics.	Loaʻa i nā kānaka a pau ka hui ʻana o kēia mau ʻano a pau.
Oh, do you know how long that serpent is?	Auwe, ua ʻike anei ʻoe i ka lōʻihi o kēlā nahesa?
It is possible to determine the relative complexity of the operations with images.	Hiki ke hoʻoholo i ka paʻakikī pili o nā hana me nā kiʻi.
The middle and index fingers are attached.	Hoʻopili ʻia nā manamana waena a me ka kuhikuhi.
It is hot as fire.	He wela e like me ke ahi.
Both are powerful antioxidants.	He mau antioxidants ikaika nā mea ʻelua.
The people were scattered when the police arrived.	Ua hoʻopuehu ka poʻe i ka hiki ʻana mai o nā mākaʻi.
Read the food carefully and prepare the food.	E heluhelu pono i ka meaʻai a hoʻomākaukau i ka meaʻai.
This drug is only used for the general population.	Hoʻohana wale kēia lāʻau lapaʻau no ka heluna kanaka.
Visitors explore the historical and cultural sites.	Holoi ka poʻe mākaʻikaʻi i nā wahi mōʻaukala a me ka moʻomeheu.
It is an energy source similar to nuclear power.	He kumu ikehu e like me ka mana nukili.
She opened her wet cheek.	Hāmama ʻo ia i kona pāpālina pulu.
The cat was angry, said the dog.	Hūhū ka popoki, haʻi ka ʻīlio.
The rubbish was quickly cleaned up.	Ua hoʻomaʻemaʻe koke ʻia ka ʻōpala.
Efforts are needed to solve the problem.	Pono ka hoʻoikaika ʻana i ka hoʻoponopono ʻana i ka pilikia.
Luckily, she survived.	Me ka laki, e ola ʻo ia.
My grandfather attended the company’s steering conference.	Ua piʻi koʻu kupuna kāne i ka ʻaha kūkā hoʻokele o ka hui.
Hundreds of protesters were led away by police.	Ua alakaʻi ʻia aku nā haneli o ka poʻe kūʻē e ka mākaʻi.
It was flawless.	He hana kīnā ʻole.
He held her with his black eyes, unafraid.	Hoʻopaʻa ʻo ia iā ia me kona mau maka ʻeleʻele, me ka makaʻu ʻole.
He was in trouble.	Ua kū ʻo ia i kahi pilikia.
Fill the container with fresh water.	E hoʻopiha i ka pahu me ka wai hou.
I forbade him to go.	Ua pāpā au iā ia e hele.
The rays of the sun streamed through the window.	Ua kahe mai na welelau o ka la ma ka puka makani.
Your attire is not appropriate for the event.	ʻAʻole kūpono kou ʻaʻahu no ka hanana.
The story examines the imbalance of power.	Nānā ka moʻolelo i ke kaulike ʻole o ka mana.
Three people died from the shark.	ʻEkolu kānaka i make i ka manō.
The film is adapted from these stories.	Hoʻololi ʻia ke kiʻiʻoniʻoni mai kēia mau moʻolelo.
I don’t want to leave my family.	ʻAʻole au makemake e haʻalele i kaʻu ʻohana.
Traders and artisans began to establish themselves.	Hoʻomaka ka poʻe kālepa a me nā mea hana lima e hoʻokumu iā lākou iho.
Their voices.	ʻO kā lākou leo ​​kani.
College students gather on this campus.	'Ākoakoa nā haumāna o ke kulanui ma kēia pā.
This will clear your mind.	E hoʻomaʻemaʻe kēia i kou manaʻo.
He often went shopping with his friends.	Hele pinepine ʻo ia e kūʻai me kona mau hoaaloha.
Most businesses have researched new investment opportunities.	Ua noiʻi ka hapa nui o nā ʻoihana i nā manawa hoʻopukapuka hou.
He liked to fish in the lake.	Makemake ʻo ia i ka lawaiʻa ma ka loko.
The enemy plane shot at the house last night.	Ua pana ka mokulele ʻenemi i ka hale i ka pō nei.
You want to protect your emotions.	Makemake ʻoe e hoʻomalu i kou mau manaʻo.
They refused to do the same.	Ua hōʻole lākou e hana like.
Didn't the president tell you?	ʻAʻole anei i haʻi mai ka pelekikena?
These machines need frequent maintenance.	Pono kēia mau mīkini i ka mālama pinepine.
The floor needs to be swept.	Pono ka papahele e kahili.
It has to start first and finish in time.	Pono e hoʻomaka mua a hoʻopau i ka manawa.
The two guards watched them closely.	Ua nānā makaʻala nā kiaʻi ʻelua iā lāua.
The next steps will help you write an article.	E kōkua nā ʻanuʻu aʻe iā ʻoe i ka palapala ʻana i kahi ʻatikala.
Often lost in action.	Nalo pinepine i ka hana.
This apple is rotten.	Popopo kēia ʻāpala.
The new route will reduce travel time.	ʻO ke ala hou e hoʻemi i ka manawa huakaʻi.
What is this country like?	Pehea ke ano o keia aina?
The animals and plants of this forest are different.	He ʻokoʻa nā holoholona a me nā mea kanu o kēia nahele.
We have poor information about the health of workers.	Loaʻa iā mākou ka ʻike maikaʻi ʻole e pili ana i ke olakino o nā limahana hana.
They search for their bats.	Huli lākou i kā lākou ʻōpeʻapeʻa.
I was worried.	Ua hopohopo ʻē au.
Economic development is much easier	ʻOi aku ka maʻalahi o ka hoʻomohala waiwai
Waterways in dry lands are drying up.	Ke maloʻo nei nā ala wai ma nā ʻāina maloʻo.
The researchers performed a complete search of the footprints.	Ua hana nā kānaka noiʻi i ka ʻimi piha ʻana i nā kapuaʻi wāwae.
This country has an abundant mineral supply.	Loaʻa i kēia ʻāina kahi lako mineral nui.
The price of old fountain pens is exorbitant.	He pipiʻi ke kumu kūʻai o nā peni punawai kahiko.
Be careful not to fall on them.	E makaʻala ʻaʻole e hāʻule iā lākou.
Make the second base without touching the bottle.	E hana i ke kumu ʻelua me ka pā ʻole i ka pōleʻa.
He bought a microphone and speakers.	Ua kūʻai ʻo ia i microphone a me nā mea ʻōlelo.
Because the company didn’t really like the publicity.	No ka mea, ʻaʻole i makemake nui ka hui i ka hoʻolaha.
In the evening, children dance in the street.	I ke ahiahi, hula nā keiki ma ke alanui.
Air pollution is most common through the burning of fossil fuels.	Laha loa ka hoʻohaumia ʻana i ka ea ma ke puhi ʻana i nā wahie mōʻalihaku.
The tooth is twisted in the soft spot.	Ua wili ka niho i ka wahi palupalu.
The way it is cared for and prepared can be delicious.	Hiki i ke ʻano o ka mālama ʻana a me ka hoʻomākaukau ʻana ke ʻono.
He will see soon.	E ʻike koke ʻo ia.
The forests of this country are in great danger.	Aia nā ululāʻau o kēia ʻāina i ka pilikia nui.
Each journal has a blank page.	Loaʻa i kēlā me kēia puke pai kahi ʻaoʻao hakahaka.
Sheive is the word for a lot of snow.	ʻO Sheive ka huaʻōlelo e pili ana i ka nui o ka hau.
Choose the right wines for the wedding feast.	E koho i nā waina kūpono no ka ʻahaʻaina mare.
The clock struck.	Ua kani ka uaki.
He ate his sister's tomatoes.	ʻAi ʻo ia i nā tōmato a kona kaikuahine.
Silk clothes were expensive.	Ua pipiʻi nā lole kilika.
She was in the kitchen now, cooking food.	Aia ʻo ia i ka lumi kuke i kēia manawa, e kuke ana i meaʻai.
The bridge is more than five centuries old.	ʻOi aku ka lōʻihi o ke alahaka ma mua o ʻelima mau kenekulia.
Talk for an hour.	Kūkākūkā no hoʻokahi hola.
The people lived in poverty.	Noho ʻilihune a ʻilihune nā kamaʻāina.
The committee will meet tomorrow.	Apopo e halawai ke komite.
Technology has led to the emergence of important products.	Ua alakaʻi ka ʻenehana i ka loaʻa ʻana o nā huahana koʻikoʻi.
Their eyes are hungry and they do not rest.	Pololi ko lakou mau maka a hoomaha ole.
The smooth wood of the legs of the chair is very white.	He keʻokeʻo loa ka lāʻau laumania o nā wāwae o ka noho.
Fill the marshland with greenery.	Hoʻopiha i ka ʻāina marshland me ka ʻōmaʻomaʻo.
The kids enjoyed their new toy.	Ua hauʻoli nā keiki i kā lākou mea pāʻani hou.
Why doesn't anyone help us?	No ke aha ʻaʻole kōkua kekahi iā mākou?
After tasting the strudel, he announced that it was delicious.	Ma hope o ka ʻono ʻana i ka strudel, hoʻolaha ʻo ia he ʻono.
Quickly wipe the sand from the table.	E holoi koke i ka lepo one mai ka papaʻaina.
Take care of the sharp corners.	E mālama pono i nā kihi ʻoi.
Some of the towers have collapsed.	Ua hiolo kekahi o na hale kiai.
The books in this library are old.	He kahiko nā puke o kēia waihona.
Some advice is good, others are not.	Maikaʻi kekahi mau ʻōlelo aʻo, ʻaʻole maikaʻi kekahi.
Then came a giant and a man.	A laila hele maila kekahi pilikua a me ke kanaka.
A cold sore had a snow fall.	Ua loaʻa i kahi maʻa anu ka hāʻule hau.
The number of insects is declining in areas where pesticides are used.	Ke emi nei ka nui o nā pepeke ma nā wahi e hoʻohana ʻia ai nā pesticides.
The best result was losing my customer.	ʻO ka hopena ʻoi loa ka lilo ʻana o kaʻu mea kūʻai aku.
It is difficult to clean some of the products.	He paʻakikī ke hoʻomaʻemaʻe i kekahi o nā huahana.
The shadow of the black man passed in front of the car.	Kaʻalo aʻe ke aka o ke kanaka ʻeleʻele i mua o ke kaʻa.
No one has been to this situation before.	ʻAʻohe mea i hiki i kēia kūlana ma mua.
The machines suck water from the ground.	Pumi ʻia ka wai mai ka lepo e nā mīkini.
This thing will not burn.	ʻAʻole e wela kēia mea.
The sun is milky white.	Keʻokeʻo waiu ka lā.
In ancient times, it was believed that these living things existed.	I ka wā kahiko, ua manaʻo ʻia aia kēia mau mea ola.
The dog jumped on the car.	Lele ka ʻīlio i ke kaʻa.
Five elephants live in the forest.	Noho ʻelima ʻelepani i ka nahele.
If possible, please raise your right hand.	Inā hiki, e ʻoluʻolu e hāpai i kou lima ʻākau.
Third, we pour the melted butter into the boiling water.	ʻO ke kolu, ninini mākou i ka pata i hoʻoheheʻe ʻia i loko o ka wai paila.
The drug works slowly.	Hana mālie ka lāʻau.
I am learning to be a doctor.	Ke aʻo nei au e lilo i kauka.
Some new people were wounded, this time in battle.	Ua ʻeha kekahi poʻe hou hou, i kēia manawa i ke aʻo kaua.
Is the trip free?	He manuahi ka hele ʻana?
A gentle shift of power	ʻO kahi hoʻololi mālie o ka mana
So he played the lute every evening.	No laila hoʻokani ʻo ia i ka lute i kēlā me kēia ahiahi.
Beautiful green fields and lush mountains.	ʻO ke kula ʻōmaʻomaʻo maikaʻi a me ka ulu ʻana o ka mauna.
He was arrested by his classmates.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e kona mau hoa papa.
Women were not allowed to wear shirts.	ʻAʻole ʻae ʻia nā wahine e komo i nā pālule.
The cat growled, begging for his action.	Ua miao ka popoki, e noi ana i kāna hana.
When do you expect to return?	I ka manawa hea ʻoe e manaʻo ai e hoʻi mai?
Crowds of mourners gathered outside the church.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu o ka poʻe kanikau ma waho o ka hale pule.
He refused to take responsibility for the damage.	Ua hōʻole ʻo ia e lawe i ke kuleana no ka pohō.
It seems that the workers give up their jobs forever.	Me he mea lā e haʻalele ka poʻe hana i kā lākou mau hana me ka pau ʻole.
Search the full room.	Huli i ka lumi piha.
The waves roll in the shallows.	Kaʻa ka ʻale i ka pāpaʻu.
The result will be related to financial growth.	E pili ana ka hopena i ka hoʻonui kālā.
She poured a glass of milk.	Ua ninini ʻo ia i ke aniani waiu.
These things depend on its taste.	Pili kēia mau mea i kona ʻono.
Finish the oven.	E hoʻopau i ka umu.
The store sells the latest electrical appliances at affordable prices.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai i nā mea uila uila hou loa ma nā kumukūʻai kūpono.
Work as a team to achieve the goals.	E hana ma ke ʻano he hui e hoʻokō i nā pahuhopu.
They loved tall grass.	Ua aloha lāua i ka mauʻu kiʻekiʻe.
Digging was carried out day and night.	Lawe ʻia ka ʻeli ʻana i ke ao a me ka pō.
Who have you chosen	ʻO wai kāu i koho ai?
I had a terrible summer.	He kauwela weliweli koʻu.
When the doctor told her the news, she cried.	I ka haʻi ʻana o ke kauka iā ia i ka lono, uē ʻo ia.
The unfortunate man was killed by his jealous wife.	Ua pepehi ʻia ke kanaka pōʻino e kāna wahine lili.
You prefer higher mountains than beaches.	Makemake ʻoe i nā mauna kiʻekiʻe ma mua o nā kahakai.
The oriole is a red colored bird.	He manu kala ʻulaʻula ka oriole.
Cancer cannot be cured.	ʻAʻole hiki ke hana ʻia ke kanesa.
Gold is less valuable than diamonds today.	He emi ka waiwai o ke gula ma mua o nā daimana i kēia mau lā.
Science doesn't go to college.	ʻAʻole hele ka ʻepekema i ke kulanui.
I haven’t had a cold in years.	ʻAʻole au i anu i nā makahiki.
This political group is notorious for their corruption.	Ua kaulana kēia pūʻulu kālai'āina no kā lākou palaho.
The sun was right on him.	Hoʻopololei pono ka lā iā ia.
A laborer laying bricks.	He kanaka hana e hoomoe ana i na pohakulepo.
He was very worried.	Ua hopohopo nui ʻo ia.
Clouds of smoke flew lazily over the dark morning sky.	Ua ʻauheʻe palaualelo nā ao o ka uahi ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
Are these colleges the same?	Ua like anei keia mau kulanui?
So you decided to get married, eh?	No laila ua hoʻoholo ʻoe e male, ē?
The old woman turned her eyes.	Huli ka luahine i kona mau maka.
Please rest me and eat your vegetables.	E ʻoluʻolu e hoʻomaha iaʻu a ʻai i kāu mau mea kanu.
You did not pay me your debt!	ʻAʻole ʻoe i uku mai iaʻu i kāu ʻaiʻē!
He would never take my side.	ʻAʻole loa ʻo ia e lawe i koʻu ʻaoʻao.
Because of the price of fresh fruit, many people don’t buy it.	No ke kumu kūʻai o ka hua hou, ʻaʻole kūʻai ka poʻe he nui.
The mayor is running for office again this year.	Ke holo hou nei ka meia no ka oihana i keia makahiki.
The moon is hidden in a thin neck of clouds.	Ua hūnā ʻia ka mahina i kahi ʻāʻī lahilahi o nā ao.
The sweet oil soothed my limbs.	Ua hoʻomaha ka ʻaila ʻoluʻolu i koʻu mau lālā ʻā.
This is a document about the homeless.	He palapala hōʻikeʻike kēia e pili ana i ka poʻe home ʻole.
The rain forest has different habitats	He mau wahi noho like ole ka nahele ua
Everyone needs to be in the spotlight.	Pono nā kānaka a pau e komo i ka maka.
A type of shell is used to store water.	Hoʻohana ʻia kekahi ʻano pūpū no ka mālama ʻana i ka wai.
The ruins of the castle were scattered.	Ua hoʻopuehu ʻia nā wahi ʻino o ka hale kākela.
The warm winds of the end of spring.	ʻO nā makani mehana o ka hopena o ka puna.
They decided they didn’t have time.	Ua hoʻoholo lākou ʻaʻohe o lākou manawa.
He was imprisoned for spying.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ke kiu.
Officers and owners were more patient with the problem than other employees.	Ua hoʻomanawanui nā luna a me nā mea nona ka pilikia ma mua o nā limahana ʻē aʻe.
They landed under the roof.	Ua pae lākou ma lalo o ka hale.
Everyone knew him.	Ua ʻike nā kānaka a pau iā ia.
He will be entertaining guests this evening.	E hookipa ana oia i na malihini i keia ahiahi.
The head gardener changed the tomato plant.	Ua hoʻololi ka mea māla poʻo i ka mea kanu ʻōmato.
The crisis began with a new monetary policy.	Ua hoʻomaka ka pilikia me kahi kulekele kālā hou.
The dog is the nicest thing you have ever seen.	ʻO ka ʻīlio ka mea ʻoluʻolu loa āu i ʻike ai.
The words always sound without anger.	Ke kani mau nei nā ʻōlelo me ka huhū ʻole.
A testimony of his faith.	He hoike no kona manaoio.
The word uses an adverb and a conjunction.	Hoʻohana ka ʻōlelo i ka adverb a me ka conjunction.
The little dog was howling softly.	E uwē mālie ana ka ʻīlio liʻiliʻi.
Unfortunately, the sweat dripped down his slow hands.	ʻO ka mea pōʻino, ua kulu ka hou i kona mau lima lohi.
Soon after, he fell asleep.	Ma hope koke iho, ua hiamoe ʻo ia.
The dog kissed the stranger's box.	Honi ka ʻīlio i ka pahu malihini.
The police explained the nature of the accident.	Ua wehewehe ka mākaʻi i ke ʻano o ka ulia pōpilikia.
He said this innovation had won over others.	Wahi a ia, ua lanakila kēia ʻano hou i nā mea ʻē aʻe.
That church was turned into a movie theater.	Ua hoʻolilo ʻia kēlā halepule i hale kiʻiʻoniʻoni.
We don’t understand the memos.	ʻAʻole mākou maopopo i nā memo.
This new industry should include railroads.	Pono kēia ʻoihana hou e komo i nā ala kaʻaahi.
However, the car ran out of fuel.	Eia naʻe, ua pau ka wahie o ke kaʻa.
The new law will be enacted next month.	E hoʻokomo ʻia ke kānāwai hou i kēia mahina aʻe.
We ate the cake slowly.	Ua ʻai mālie mākou i ka keke.
It rains less after use alone.	Ua emi ka ua ma hope o ka hoʻohana wale ʻana.
Some fields are just grass, and the lands can be planted.	He mauu wale no kekahi mau mahinaai, a hiki i na aina ke kanuia.
He has new eyes.	He mau maka hou kona.
There is no doubt that he was a believer.	ʻAʻole kānalua ʻia kona kūpaʻa i kāna hoʻomana.
The library was missing in her daughter's mother tongue.	Ua nele ka waihona puke ma ka ʻōlelo makuahine a kāna kaikamahine.
The office rooms are solid mahogany, with a built -in style.	ʻO nā keʻena keʻena he mahogany paʻa, me ke ʻano i hoʻopili ʻia.
Civilization cannot progress without lightning.	ʻAʻole hiki ke holomua o ka civilization me ka ʻole o ka uila.
Millions are known for his generosity.	Ua ʻike ʻia ka miliona miliona no kona lokomaikaʻi.
There are very few earthquakes here.	Kakaʻikahi nā ōlaʻi ma ʻaneʻi.
Carefully kiss the leek.	Honi akahele i ka leek.
He lived in the big city all his life.	Ua noho ʻo ia ma ke kūlanakauhale nui i kona ola a pau.
A quiet corner near the window is beautiful.	ʻO kahi kihi mālie kokoke i ka puka makani he nani.
Starbucks is considered a business leader.	Manaʻo ʻia ʻo Starbucks he alakaʻi ʻoihana.
Most business ventures are new.	ʻO ka hapa nui o nā ʻoihana kūleʻa he mea hou.
Please stay tuned for more updates.	E ʻoluʻolu e paʻa no ka hoʻolaha aʻe.
The country’s economy is dependent on healthy forests, rivers, and lakes.	Pili ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina i nā ululāʻau olakino, nā muliwai, a me nā loko.
There is little initial advice on the problem.	He liʻiliʻi ka ʻōlelo aʻo mua o ka pilikia.
The family is used to that.	Ua maʻa ka ʻohana i ia ʻano.
The seal is a symbol of authority.	ʻO ka sila he hōʻailona o ka mana.
Most languages ​​are oral.	He waha ka nui o kekahi mau 'ōlelo.
Use flat, comfortable shoes.	E hoʻohana i nā kāmaʻa palahalaha, ʻoluʻolu.
Final trial articles are required.	Pono nā ʻatikala hoʻokolokolo hope.
Each feature is made with energy and value.	Hana ʻia kēlā me kēia hiʻohiʻona me ka ikaika a me ka waiwai.
He has a simple face.	He hiʻohiʻona maʻalahi kona helehelena.
Some trains have sleeping wheels.	He mau kaʻa moe ko kekahi mau kaʻaahi.
The holidays add to the youth.	Hoʻohui nā lā hoʻomaha i nā ʻōpio.
English is spoken in many parts of the world.	ʻŌlelo ʻia nā ʻōlelo Pelekania ma nā wahi he nui o ka honua.
Try the haggis to make sure the taste is right	E ho'āʻo i nā haggis e hōʻoia i ka pololei o ka ʻono
The stars are shining and the moon is full tonight.	Alohilohi nā hōkū a piha ka mahina i kēia pō.
The head of the lamp can be removed.	Hiki ke wehe ke poo o ke kukui.
Chocolate can be eaten on its own or with milk.	Hiki ke ʻai ʻia ke kokoleka ma kāna iho a i ʻole me ka waiū.
The first requirement is to hire the best medical professional.	ʻO ka koi mua e hoʻolimalima i ke kauka lapaʻau maikaʻi loa.
We went to visit a friend.	Hele mākou e kipa i kahi hoaaloha.
His eyes went down to her skinny thigh.	Hele akula kona mau maka i lalo i kona ʻūhā wiwi.
Controversy is banned.	Ua pāpā ʻia ka puke paio.
Milk is used for tea, coffee, and flour.	Hoʻohana ʻia ka waiū no ke kī, kofe, a me ka palaoa.
A cute dog sits outside my window.	Noho kekahi ʻīlio nani ma waho o koʻu pukaaniani.
The young man was very upset.	Ua hū nui ke kanaka ʻōpio.
Cattle are the most common of the animals.	ʻO nā bipi ka mea maʻamau o nā holoholona.
His glasses were hanging on a rope around his neck.	E kau ana kona mau makaaniani ma ke kaula ma kona ai.
He remained loyal to his kingdom.	Ua kūpaʻa mau ʻo ia i kona aupuni.
The bear cried, baring its teeth.	Uwē ka bea, e hōʻike ana i kona mau niho.
These paintings are for sale only.	Ua kūʻai wale ʻia kēia mau kiʻi pena.
Jones, a historian, wrote this third book.	Ua kākau ʻo Jones, he mea kākau moʻolelo, i kēia puke ʻekolu.
He was very angry.	Ua huhū loa ʻo ia.
It takes some skill	Pono ka hana i kekahi akamai
The man hit the boy.	Ua hahau ke kanaka i ke keiki.
The date on which this temple was built is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka lā i kūkulu ʻia ai kēia luakini.
He decided to take his word for it.	Ua hoʻoholo ʻo ia e lawe iā ia i kāna ʻōlelo.
Some electric wires are carrying a terrible current.	Ke lawe nei kekahi mau uwea uwila i ke au weliweli.
People with humble learning skills will benefit from this.	E pōmaikaʻi ka poʻe me ka mākaukau aʻo haʻahaʻa mai kēia.
He always wore old clothes.	Hoʻohana mau ʻo ia i nā lole kahiko.
This government is very wrong.	Ua hewa loa keia aupuni.
A traditional medicine helped the lamps finish their work.	Ua kōkua kekahi lāʻau kuʻuna i nā lama e hoʻopau i kā lākou hana.
So you’re not worried about what’s going on in the world?	No laila, ʻaʻole ʻoe hopohopo i ka mea e hana nei ma ka honua?
The fish flew out of the water.	Lele ka iʻa i waho o ka wai.
We work hard as good people.	Ke hana ikaika nei mākou nā kānaka maikaʻi.
He studied at the university for seven years.	Ua aʻo ʻo ia i ke kulanui no ʻehiku makahiki.
Take that hand!	E lawe i kēlā lima!
Do what you can to overcome the problem.	E hana i ka mea i hiki i kou mana e lanakila ai i ka pilikia.
The population of Nigeria is very young.	He opiopio loa ka heluna kanaka o Nigeria.
There is a new type of salmon on the market.	Aia kekahi ʻano salmon hou ma ka mākeke.
Innovations allow people to attend events.	ʻO nā hana hou e hiki ai i nā poʻe ke hele i nā hanana.
The book has many illustrations, but each is necessary.	He nui nā hōʻailona o ka puke, akā pono kēlā me kēia.
Does the child see this?	Ke ike nei ke keiki penei?
He chewed on his apple.	Nahu ʻo ia i kāna ʻāpala.
It looks like it's raining.	Me he mea lā ua ua.
They think the city has a lot of rules.	Manaʻo lākou he nui nā lula o ke kūlanakauhale.
Taking advantage of the weaknesses of others.	Ke kāʻili ʻana i nā nāwaliwali o nā poʻe ʻē aʻe.
Her trembling face flashed with tears.	Ua ʻōniʻoniʻo kona helehelena haʻalulu i ka waimaka.
She cooks soba noodles with ham.	Hoʻomoʻa ʻo ia i nā noodles soba me ka ham.
He cut the cloth.	Ua ʻoki ʻo ia i ka lole.
The boat gently rocked up and down the waves.	Haʻalulu mālie ka waʻa i luna a iho i ka nalu.
The paint is certified.	Ua hōʻoia ʻia ka pena.
The heat is extinguished.	Ua pio ka wela.
He was in big trouble himself.	Ua pilikia loa ʻo ia iho.
The other policy of the land was known to be in doubt.	Ua ʻike ʻia ke kulekele ʻē aʻe o ka ʻāina e ka pohihihi.
The medicine must be weighed carefully.	E kaupaona pono ka laau lapaau.
He said they knew it.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua ʻike piha lākou.
This is a hateful society.	He kaiaulu inaina keia.
The water was black and tan.	He ʻeleʻele a ʻeleʻele ka wai.
All the windows were locked.	Ua pani paʻa nā puka makani a pau.
He decided to buy a red car.	Ua hoʻoholo ʻo ia e kūʻai i kaʻa ʻulaʻula.
The car needs to be filled.	Pono e hoʻopiha ʻia ke kaʻa.
A well -dressed young man entered the room.	Ua komo kekahi kanaka ʻōpio ʻaʻahu nani i ke keʻena.
Competitors are doing their best to win.	Ke hana nei nā mea hoʻokūkū i ka maikaʻi loa e lanakila ai.
Most days, snails glow.	I ka nui o nā lā, ʻālohilohi nā snails.
Fortunately, the words escaped.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua pakele nā ​​huaʻōlelo.
The money was folded in his stomach.	Ua pelu ʻia ke kālā i kona ʻōpū.
Climbers see the worst situation here.	ʻIke ka poʻe piʻi mauna i ke kūlana weliweli loa ma ʻaneʻi.
Sometimes he just stopped talking.	I kekahi manawa, ho'ōki wale ʻo ia i ke kamaʻilio ʻana.
The robbery took place in private.	Ua hana ʻia ka pōā ma kahi kaʻawale.
Well done.	Hana maikaʻi.
There are very few visitors to this country every year.	He liʻiliʻi ka poʻe malihini kipa i kēia ʻāina i kēlā me kēia makahiki.
The teacher leaves the classroom.	Haʻalele ke kumu i ka lumi papa.
This paper applies to television in many countries.	Hoʻopili kēia pepa i ke kīwī ma nā ʻāina he nui.
Combining supportive talents will create better results.	ʻO ka hoʻohui ʻana i nā talena kōkua e hana i nā hopena maikaʻi aʻe.
He folded the clothes very well.	Ua pelu pono ʻo ia i nā lole.
He drank the water for a long time.	Ua inu lōʻihi ʻo ia i ka wai.
The numbers on his phone are black.	He ʻeleʻele nā ​​helu ma kāna kelepona.
Some communities are not happy with the decision.	ʻAʻole hauʻoli kekahi poʻe kaiāulu i ka hoʻoholo.
The dawn fell and it was dark.	Ua hina a pōwehiwehi ka wanaʻao.
It's inconsistent.	He kūlike ʻole ia.
The crowd was angry on the street.	Huhu ka lehulehu i ke alanui.
The inhabitants of that city were engaged in the civil war.	Ua noho nā kama'āina o ia kūlanakauhale ma ke kaua kīwila.
He took his newspaper to the caf.	Lawe ʻo ia i kāna nūpepa i ka caf.
She spends hours cleaning up her paintings.	Hoʻohana ʻo ia i nā hola e hoʻomaʻemaʻe i kāna mau kiʻi.
I often saw him in the office.	Ua ʻike pinepine au iā ia ma ke keʻena.
At one shooting, lives were saved.	Ma kahi hōʻike pana, ua hoʻopakele ʻia nā ola.
The train was easily hit by the icy snow.	Ua paʻi maʻalahi ke kaʻaahi e ka hau hau.
The president was seen as weak.	Ua ʻike ʻia ka peresidena he nāwaliwali.
The house was built of mud bricks.	Ua kūkulu ʻia ka hale me nā pōhaku lepo.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	Ua lawe mai ke kahu i kahi syringe a me ka thermometer.
The poor woman was hungry.	Pololi ka wahine ilihune.
We have many government buildings.	He nui ko makou hale aupuni.
He was hurt after seeing the terrible things.	Ua ʻeha ʻo ia ma hope o ka ʻike ʻana i nā mea weliweli.
He slowly climbed down into the water.	Piʻi mālie ʻo ia i lalo i ka wai.
They eat a lot of vegetables and rice.	ʻAi nui lākou i nā mea kanu a me ka laiki.
The parents of this girl were very wealthy.	Ua waiwai loa na makua o ua kaikamahine nei.
She enjoyed cooking.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka kuke ʻana.
The writer has thought about this for some time.	Ua noʻonoʻo ka mea kākau moʻolelo i kēia no kekahi manawa.
He stared at his watch.	Nānā nui ʻo ia i kāna wati.
Pollution threatens the future of corals.	Hoʻoweliweli ka pollution i ka wā e hiki mai ana o nā koʻa.
So that’s banshee, after all.	No laila ʻo ia ka banshee, ma hope o nā mea a pau.
Dogs are not allowed inside.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻīlio i loko.
The mountains here are part of the alps.	ʻO nā mauna ma ʻaneʻi he ʻāpana o nā alps.
His unloved hands were blackened with mud.	ʻO kona mau lima aloha ʻole ʻia i ʻeleʻele ʻia i ka pulu.
The gun had to be carefully guarded.	Pono e kiaʻi pono ʻia ka pū.
There were few housewives in the towns at that time.	Kakaikahi na wahine hale ma na kulanakauhale ia manawa.
Her parents were poor but right.	He ʻilihune kona mau mākua akā he pono.
The tourist was arrested for seeking the stars without permission.	Ua hopu ʻia ka mākaʻikaʻi no ke kiʻi ʻana i nā hōkū me ka ʻae ʻole.
This topic is very difficult.	Paʻakikī loa kēia kumuhana.
The old walls were painted burgundy.	Ua pena ʻia nā paia kahiko i ka burgundy.
His pain was obvious.	ʻIke ʻia kona ʻeha.
They took him for food.	Lawe lākou iā ia i meaʻai.
Many tourists are fascinated by its beautiful beauty.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi e hoihoi i kona nani nani.
It flowed on the edge of the porch.	Ua kahe ma ka lihi o ka lanai.
Success comes after years of research.	Hele mai ka holomua ma hope o nā makahiki noiʻi.
Like a bear, its legs are short.	Ua like me ka bea, pōkole kona mau wāwae.
The trees were seen to be very tall.	Ua ʻike ʻia nā lāʻau he kiʻekiʻe ʻole.
Or, seconds.	A i ʻole, kekona.
Be very careful.	E akahele loa.
The courtroom was surrounded.	Ua puni ka lumi hoʻokolokolo.
Some countries need powerful weapons to defend themselves.	Pono kekahi mau ʻāina i nā mea kaua ikaika e pale iā lākou iho.
He spends hours on the field.	Hoʻohana ʻo ia i nā hola ma ke kahua haʻuki.
He drank two glasses of red wine.	Ua inu ʻo ia i ʻelua kīʻaha waina ʻulaʻula.
He ran to the room.	Holo akula ʻo ia i ka lumi.
On a hot day, the ʻulu snow is very popular.	I ka lā wela, kaulana loa ka hau ʻulu.
The cars are fast, you see them going.	He wikiwiki nā kaʻa, ʻike ʻoe iā lākou e hele.
Over time, they have developed the latest language and culture.	I ka wā lōʻihi, ua hoʻomohala lākou i ka ʻōlelo a me ka moʻomeheu hou loa.
We hear a lot about women’s voting.	Lohe nui mākou e pili ana i ke koho balota o nā wahine.
Their business was very successful.	Ua holomua loa kā lākou ʻoihana.
Earlier this week, the global economy had a recovery.	Ma mua o kēia pule, ua loaʻa ka hoʻokele waiwai o ka honua.
The passengers looked at him.	Nānā ka poʻe kaʻa iā ia.
The weather can change a lot in the south.	Hiki ke loli nui ka lewa ma ka hema.
The program angered many.	Ua huhū ka papahana i nā mea he nui.
While his mother watched, he brushed his teeth.	Iā kona makuahine e nānā mālie ana, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kona mau niho.
These symbols are often used by software developers.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia mau hōʻailona e nā mea polokalamu.
The condition requires physical care.	Pono ke kūlana i ka mālama kino.
A black bird sang while sitting in the forest.	Ua hīmeni kekahi manu ʻeleʻele i ke kau ʻana i ka nahele.
You won't find anyone else if you finish learning.	ʻAʻole ʻoe e loaʻa i kahi ʻē inā pau ʻoe i ke aʻo ʻana.
The battle went on.	Ua hoʻomau ka hele ʻana o ke kaua.
Their only son who was defending his village was killed.	Ua pepehi ʻia kā lāua keiki kāne wale nō e pale ana i kona kauhale.
He bought the cutters.	Ua kūʻai ʻo ia i nā mea ʻoki.
They continued to discuss the problem.	Ua hoʻomau lākou i ke kūkākūkā ʻana i ka pilikia.
The demand for this product has continued.	Ua mau ka makemake o keia huahana.
He was lying in death, a purple scar was spreading on his chest.	E moe ana ʻo ia me ka make, he ʻula poni e laha ana ma kona umauma.
He was tall, with dark hair and broad, black eyes.	He lohi ʻo ia, me ka lauoho ʻeleʻele, a ākea, ʻeleʻele nā ​​maka.
The walls of the tomb were decorated with paintings.	Ua hoʻonani ʻia nā paia o ka hale kupapaʻu me nā kiʻi pena.
Thousands of people gathered at the store.	Ua ʻākoakoa nā tausani o ka poʻe ma ka hale kūʻai.
The amount of crime is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o ka hewa.
In the long run, the leaves come together.	I ka wā lōʻihi, hui pū nā lau.
This city is the capital of the country.	ʻO kēia kūlanakauhale ke kapikala o ka ʻāina.
The moon stood high and calm.	Kū ka mahina kiʻekiʻe a mālie.
Bacterial infections and parasites are some of the causes of some diseases.	ʻO nā maʻi bacteria a me nā parasites kekahi o nā kumu o kekahi mau maʻi.
We cannot accept this, not now.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae i kēia, ʻaʻole i kēia manawa.
Place the bread on a baking sheet.	E kau i ka berena ma luna o kahi pā bakena.
Scientists have found that cannabis acts as a painkiller.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema he hana ʻo cannabis ma ke ʻano he ʻeha.
Officials first addressed the concerns of scientists.	Ua nānā mua nā luna i ka hopohopo o nā ʻepekema.
The boy is dreaming.	E moeuhane ana ke keiki.
The pig always thought the night was a disaster.	Ua noʻonoʻo mau ka puaʻa i ka pō he pōʻino.
It's in the news.	Aia ma ka nūhou.
Walking on the water.	E hele ana ma luna o ka wai.
The heaters worked for a long time, and the room quickly warmed up.	Ua hana nā mea hoʻomehana i ka manawa lōʻihi, a ua wela koke ka lumi.
Doctors tried a complicated tracheotomy.	Ua hoʻāʻo nā kauka i kahi tracheotomy pilikia.
How can that be?	Pehea e hiki ai?
Mandarin oranges are eaten in the winter.	ʻAi ʻia ka ʻalani Mandarin i ka hoʻoilo.
Preparations begin at dawn.	Hoʻomaka ka hoʻomākaukau ʻana i ka wanaʻao.
Our father kept us under strong control.	Ua mālama ko mākou makuakāne iā mākou ma lalo o ka mana ikaika.
The cave was unfamiliar to him.	ʻAʻole kamaʻāina ke ana iā ia.
People come from all over the country to visit.	Hele ka poʻe mai ka ʻāina a kipa.
Most of the time, they follow the same path home.	ʻO ka manawa pinepine, hahai lākou i ke ala like i ka home.
She grabs her new cup of coffee.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kāna kīʻaha kofe hou.
Dangerous babies are killed by pesticides.	Ua pepehi ʻia nā pepeke weliweli i nā lāʻau pesticides.
He was hurt to see the blood.	Ua ʻeha ʻo ia i ka ʻike ʻana i ke koko.
Divide your bread in half.	E mahele i kāu palaoa i ʻelua.
Coal can be used to make electricity.	Hiki ke ho'ohana 'ia ka lanahu no ka hana 'ana i ka uila.
A washed sack was collected by the river.	He ʻeke ʻeke i holoi ʻia e hōʻiliʻili ana ma ka muliwai.
Someone turned on the light at the entrance	Ua hoʻā kekahi i ke kukui ma ke komo ʻana
The life of a business is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ke ola o kahi ʻoihana.
Heat oil and water from a cauldron.	E wela i ka ʻaila me ka wai mai ka ipu hao.
Evidence needs to be gathered again.	Pono e hōʻiliʻili hou i nā hōʻike.
Eat rum when you come back.	E ʻai i ka rama ke hoʻi mai ʻoe.
He promised to sing that night.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hīmeni i kēlā pō.
The community needs to eat a balanced diet.	Pono ke kaiāulu e ʻai i ka ʻai kaulike.
This trip was an amazing accomplishment.	He hoʻokō kupaianaha kēia huakaʻi.
This is the machine we want.	ʻO kēia ka mīkini a mākou e makemake ai.
A pen for your thoughts!	He peni no kou mau manao!
The children are picking up rocks from the police.	E kiʻi pōhaku ana nā keiki i nā mākaʻi.
A magnet is another name for a piece of metal.	ʻO ka magnet kekahi inoa no ka ʻāpana metala.
People walked or on horseback.	Hele wāwae a ma ka lio paha nā kānaka.
Paid teachers have better pay.	Loaʻa i nā kumu i uku ʻia ka uku ʻoi aku ka maikaʻi.
The lions are in trouble.	Pilikia nā liona.
The outcome is unclear.	ʻAʻole maopopo ka hopena.
The snake ran into the forest.	Holo ka nahesa i ka nahele.
He insisted he was not guilty.	Ua koi ʻo ia ʻaʻole ʻo ia i hewa.
Passive policies leave the piece behind.	Ke waiho nei nā kulekele passive i ka ʻāpana i hope.
The meeting ended with the witnesses shouting the words.	Ua pau ka halawai me na poe hoikeike e hooho ana i na huaolelo.
They stayed in a small hotel.	Noho lākou ma ka hōkele liʻiliʻi.
She gritted her teeth and refused to cry.	Ua ʻuʻu ʻo ia i kona mau niho, hōʻole ʻo ia e uē.
The wall was covered with paintings depicting the battle.	Ua uhi ʻia ka pā i nā kiʻi kiʻi e hōʻike ana i ke kaua.
The studies went well.	Ua holo maikaʻi nā haʻawina.
They are very intelligent.	He ʻano naʻauao loa lākou.
You have a tough character.	He ʻano paʻakikī kou.
She was embarrassed to talk.	Ua hilahila ʻo ia e kamaʻilio.
The mangoes he bought were very ripe.	Ua oo loa na mango ana i kuai ai.
The wings are black above and black below.	ʻEleʻele nā ​​ʻēheu ma luna a ʻeleʻele ma lalo.
According to the researcher	Wahi a ka mea noiʻi ʻo ia
Have you worked with this machine?	Ua hana paha ʻoe me kēia mīkini?
Let’s test the hypothesis.	E ho'āʻo kākou i ke kuhiakau.
The cat is running.	Holo ka popoki.
Then they started to do bad things.	A laila hoʻomaka lākou e hana ʻino.
Planes full of soldiers flew to defend the city.	Holo maila nā mokulele i piha i nā koa e pale i ke kūlanakauhale.
The physiotherapist is an expert in the management of back pain.	He loea ka physiotherapist i ka mālama ʻana i ka ʻeha hope.
Child murderers are put in prison for life.	Hoʻokomo ʻia nā keiki pepehi kanaka i loko o ka hale paʻahao no ke ola.
Saturday guards were held every night of the week.	Mālama ʻia nā kiaʻi Pōʻaono i kēlā me kēia pō o ka pule.
So he quit his job and started selling his body.	No laila, haʻalele ʻo ia i ka hana, a hoʻomaka ʻo ia e kūʻai aku i kona kino.
I have a pile of papers on my desk.	He puʻu pepa kaʻu ma kaʻu pākaukau.
Meanwhile, officers posted guards around the building.	I kēia manawa, ua kau nā luna i nā kiaʻi a puni ka hale.
The stomach stores waste products.	Mālama nā ʻōpū i nā mea ʻōpala.
Many villagers gave up farming.	Nui nā kamaʻāina i haʻalele i ka mahiʻai.
He was more active.	Ua ʻoi aku kona paʻahana.
Put on the ʻōahi and run now!	E kau i ka ʻōahi a holo i kēia manawa!
They want to leave a message.	Makemake lākou e haʻalele i ka leka.
The sides of the lake were littered with rubbish.	ʻO nā ʻaoʻao o ka loko i ʻōpala i ka ʻōpala.
The snake moved quickly.	Kolo koke ka nahesa.
When shot, the gun would touch.	Ke kī ʻia, hoʻopā ka pū.
The storm continued all night.	Ua hoʻomau ka ʻino i ka pō a pau.
The plane was fined for failing to provide service.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka mokulele no ka hāʻawi ʻole ʻana i ka lawelawe.
They have restored this beautiful old church.	Ua hoʻihoʻi lākou i kēia hale pule kahiko nani.
So we need a silk rope.	No laila, pono mākou i kahi kaula silika.
The pot is full of cold water.	Piha ka ipuhao i ka wai anuanu.
Critics say the study was wrong.	Hōʻike ka poʻe hoʻohewa he hewa ka haʻawina.
Man opens doors for me.	Hāmama ke kanaka i nā puka noʻu.
The lake calmed down after a lot of winter snow.	Hoʻomaha ka loko ma hope o ka nui o ka hau hoʻoilo.
A stranger entered the coffee shop.	Ua komo kekahi kanaka ʻē i loko o ka hale kūʻai kope.
He sealed the envelope.	Hoʻopaʻa ʻo ia i ka enveloppe.
The old woman fought in the mountain.	Ua hakakā ka luahine i ke kuahiwi.
Head to the hills!	E poʻo i nā puʻu!
The fierce war has begun.	Ua hoʻomaka ke kaua ʻino.
You have done wrong!	Ua hana ʻino ʻoe!
A comfortable house, with room for ten.	He hale ʻoluʻolu, me kahi lumi no ka ʻumi.
It is important to use our language wisely.	He mea nui e hoʻohana naʻauao i kā mākou mau ʻōlelo.
That nation entered into a vicious civil war.	Ua komo kēlā lāhui i ke kaua kīwila ʻino.
They want a big auditorium.	Makemake lākou i ka auditorium nui.
He trembled with fear and looked up.	Ua haʻalulu ʻo ia me ka hopohopo, a nānā aku.
Last winter was a different temperature.	ʻO ka hoʻoilo i hala aku nei he mahana ʻokoʻa.
She loved him dearly.	Ua aloha ʻo ia iā ia me ka ʻoluʻolu.
Love me, love me, love me.	Aloha au, aloha iaʻu, aloha iaʻu.
He ran fast into the forest.	Holo wikiwiki ʻo ia i loko o ka ululāʻau.
The bill runs smoothly.	Holo ka bila me ka oluolu.
He struggled to disappear from the crowd.	Ua paʻakikī ʻo ia e nalo i ka lehulehu.
The young man led them into the forest.	Ua alakaʻi ke kanaka ʻōpio iā lākou i loko o ka ululāʻau.
The poor do not have access to quality health care.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ʻilihune ke loaʻa ka mālama olakino maikaʻi.
After he left the hospital he became very ill.	Ma hope o kona haʻalele ʻana i ka haukapila, ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi nui.
The servant will not open the door for you.	Aole e wehe ke kauwa i ka puka nou.
The implementation of the tradition was lacking.	Ua nele ka hoʻokō ʻana i ke ʻano kuʻuna.
There was no farmland in the area.	ʻAʻohe ʻāina mahi ʻai ma ia wahi.
Pour the milk into the bowl.	E ninini i ka waiū i loko o ke pola.
The skilled physician removed the blood.	Ua wehe ʻo ke kauka lapaʻau akamai i ke koko.
The temperature is low here, so we don't use heat.	He haʻahaʻa ka mahana ma ʻaneʻi, no laila ʻaʻole mākou e hoʻohana i ka mehana.
His clothes were made.	Hana ʻia kona ʻaʻahu.
He struggled to keep the face of his calm.	Ua paʻakikī ʻo ia e mālama i ke alo o kona mālie.
The medication worked, but it had serious side effects.	Ua hana ka lāʻau lapaʻau, akā he hopena koʻikoʻi kona.
One class of internal finishing engines relies on powdered metal.	Hoʻokahi papa o nā ʻenekini hoʻopau i loko e hilinaʻi i ka metala pauka.
The skin is red and covered with white spots.	He ʻulaʻula ka ʻili a uhi ʻia me nā kiko keʻokeʻo.
Fearless, determined, and extrovert, he was known for his ideas.	ʻO ka wiwo ʻole, ka hoʻoholo, a me ka extrovert, ʻike ʻia ʻo ia no kāna mau manaʻo.
There is little community spirit in the city.	Kakaʻikahi ka ʻuhane kaiaulu ma ke kūlanakauhale.
Take special care to protect the animals.	E hoʻokō i nā hana koʻikoʻi no ka pale ʻana i nā holoholona.
We have a lot in common.	He nui ko makou like.
The hem of his garment was torn and dirty.	Ua weluwelu a lepo ka lepa o kona aahu.
Moody's notes that the government is committed to refinancing government securities.	Hōʻike nā loina ʻo Moody i ka kūleʻa o ke aupuni i ke kālā hou ʻana i nā palapala pili aupuni.
I am angry with you.	Ua huhū au iā ʻoe.
The offender shall appear before a court of law.	E kū ka lawehala i mua o ka ʻaha kānāwai.
The wrongdoer will not escape punishment, he knew.	ʻAʻole e pakele ka mea hewa i ka hoʻopaʻi, ua maopopo ʻo ia.
The doctor recommended it.	Ua paipai ke kauka.
They don't want other people to know their secret.	ʻAʻole lākou makemake e ʻike nā poʻe ʻē aʻe i kā lākou mea huna.
Very few animals can survive the winter here.	He kakaikahi na holoholona hiki ke ola i ka hooilo maanei.
This factory was polluted by a nearby paper mill.	Ua haumia kēia hale hana e kahi hale wili pepa kokoke.
Thousands of people suffer from depression every year.	Ua pilikia nā tausani o nā kānaka i ke kaumaha i kēlā me kēia makahiki.
The results were analyzed by hand.	Ua nānā ʻia nā hopena ma ka lima.
These are my promises.	ʻO kēia kaʻu mau ʻōlelo hoʻohiki.
Science was taught in the school.	Ua mālama ʻia ka ʻike ʻepekema ma ke kula.
The place was covered with sand.	Ua uhi ʻia ka wahi i ke one.
A fat bag and a happy face.	ʻO kahi ʻeke momona a me kahi helehelena hauʻoli.
The park is a favorite spot for local joggers.	He wahi punahele ka paka no ka poe joggers kūloko.
Fires are not allowed here.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hoʻā ʻana i ke ahi ma ʻaneʻi.
The appellant's hands shook.	Haʻalulu nā lima o ka mea hoʻopiʻi.
His skin was pale and slippery.	Haikea a pahee kona ili.
Businesses are reported to be opening up archives of interest.	Ua hōʻike ʻia nā ʻoihana e wehe i nā waihona hoihoi.
The pretty girl kissed him.	Ua honi ke kaikamahine u'i.
Nothing to hurry.	ʻAʻohe mea e wikiwiki ai.
He tried to comfort her.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hōʻoluʻolu iā ia.
It was the second such event in two months.	ʻO ia ka lua o ia hanana i loko o ʻelua mahina.
No attempt can overcome the original.	ʻAʻole hiki i kekahi hoʻāʻo ke lanakila i ka mea kumu.
He shot two birds with one flower.	Ua pana ʻo ia i ʻelua manu me ka pua hoʻokahi.
Science is testing the effectiveness of a new antibiotic.	Ke hoʻāʻo nei ka ʻepekema i ka pono o kahi antibiotic hou.
Modified plants contribute in a way that changes different things.	Hāʻawi nā mea kanu i hoʻololi ʻia ma ke ʻano hoʻololi i nā mea ʻokoʻa.
The builders worked until nightfall.	Ua hana ka poʻe hana hale a hiki i ka pō.
The party stressed the need for consensus.	Ua koʻikoʻi ka pāʻina i ka pono o ke kuʻikahi.
Questions were used a lot.	Ua hoʻohana nui ʻia nā nīnau.
The sun is reflected in the leaves	Kānā ʻia ka lā ma nā lau
He was good at many languages.	Maikaʻi ʻo ia i nā ʻōlelo he nui.
The steps made a footpath over the mat.	Ua hana nā ʻanuʻu i kahi ala wāwae ma luna o ka moena.
He waited outside the restaurant.	Ua kali ʻo ia ma waho o ka hale ʻaina.
The doctors said that his healing was miraculous.	'Ōlelo nā kauka he hana mana kona ho'ōla.
There is nowhere to go on the highway.	ʻAʻohe wahi e hele ai ma ke ala ākea.
The man caught the boy stealing sweets.	Ua hopu ke kanaka i ke keiki e aihue ana i na mea ono.
Clean water cannot be added.	ʻAʻole hiki ke hoʻopili ʻia kahi wai maʻemaʻe.
The road was bad at night.	He pōʻino ke alaloa i ka pō.
He spent the day at the museum.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka lā ma ka hale hōʻikeʻike.
Police searched the home for witnesses.	Ua ʻimi nā mākaʻi i ka hale no nā mea hōʻike.
He had blue eyes.	He mau maka uliuli kona.
That politician has tarnished his reputation.	Ua hōʻino kēlā kanaka kālai'āina i kona inoa.
We decided our company was in a good position.	Ua hoʻoholo mākou he kūlana maikaʻi ko kā mākou hui.
A door opens and closes.	Wehe ʻia a pani ʻia kekahi puka.
He saw a lump under the cover.	Ua ʻike ʻo ia i kahi puʻupuʻu ma lalo o ka uhi.
Knowledge is not always necessary, or unwanted.	ʻAʻole pono mau ka ʻike, a makemake ʻole paha.
The old woman poured the boiling water into the calabash.	Ua ninini pono ka luahine i ka wai e paila ana i loko o ka ipu.
They have already won these competitions.	Ua lanakila mua lākou i kēia mau hoʻokūkū.
Some inches can fly, others can’t.	Hiki i kekahi mau inike ke lele, ʻaʻole hiki i kekahi.
The ship was held out of the country until the decision was made.	Hoʻopaʻa ʻia ka moku ma waho o ka ʻāina a hiki i ka hoʻoholo ʻana.
Put the dried green beans in a bowl.	E hoʻokomo i nā pīni ʻōmaʻomaʻo maloʻo i loko o kahi pola.
Can you leave that book?	Hiki iā ʻoe ke waiho i kēlā puke?
All children need to develop self -reliance.	Pono nā keiki a pau e hoʻomohala i ka hoʻopaʻa ʻana iā lākou iho.
He left that place ten thousand years ago.	Ua haʻalele ʻo ia ia wahi he ʻumi kaukani makahiki aku nei.
Bill thought his new husband was a millionaire.	Ua manaʻo ʻo Bill he miliona kāna kāne hou.
Pretend you are a dreamer.	E hana ʻoe me he mea lā he moeʻuhane ʻoe.
He was an entrance under his patronage.	He ʻeʻe ʻo ia ma lalo o kāna hoʻohiwahiwa.
We were able to fix the car without any problems.	Ua hiki iā mākou ke hoʻoponopono i ke kaʻa me ka pilikia ʻole.
There was a mocking smile on his lips.	He minoʻaka hoʻomāʻewaʻewa kona lehelehe.
Add the eggs to the bowl.	E hoʻohui i nā hua i ke pola.
Sometimes the best form of physical activity is sports.	I kekahi manawa, ʻo ke ʻano hoʻoikaika kino maikaʻi loa ka pāʻani haʻuki.
Good luck.	Maikaʻi ka maikaʻi.
Sit down and relax.	Noho i lalo a hoʻomaha.
It had been raining for a week.	Ua ua no hoʻokahi pule.
He stretched out his right hand and trembled.	Hohola aʻela ʻo ia i kona lima ʻākau a haʻalulu.
The oil well will be drilled.	E wili ʻia ka luawai ʻimi ʻaila.
Apple trees are often grown on hillsides.	Hoʻoulu pinepine ʻia nā kumulāʻau Apple ma nā puʻu.
This town was occupied by whites.	Ua noho ʻia kēia kūlanakauhale e nā keʻokeʻo.
The government is hiring disabled workers.	Ke hoʻolimalima nei ke aupuni i nā limahana kīnā.
The tower was built of stone.	Ua kūkulu ʻia ka hale kiaʻi i ka pōhaku.
His eyes were hidden behind dark mirrors.	Ua hūnā ʻia kona mau maka ma hope o nā aniani ʻeleʻele.
The birds are chirping outside my window.	Ke kani nei nā manu ma waho o koʻu pukaaniani.
Diplomacy has failed.	Ua hāʻule ka diplomacy.
These books present the latest research information.	Hōʻike kēia mau puke i nā ʻike noiʻi hou loa.
The villagers built large wooden ships.	Ua kūkulu nā kamaʻāina i nā moku lāʻau nui.
He was the leader of the new political party.	ʻO ia ke alakaʻi o ka ʻaoʻao kālaiʻāina hou.
He washed his face vigorously.	Holoi ʻo ia i kona maka me ka ikaika.
Those who have dropped out of school cannot get out.	ʻAʻole hiki ke puka i ka poʻe i hāʻule i ke kula.
Turn the car speeding off the road.	Huli ke kaʻa e holo wikiwiki ana mai ke alanui.
The man is connected to the woman.	Pili ke kane i ka wahine.
The country relies heavily on its banking industry.	Ke hilinaʻi nui nei kēia ʻāina i kāna ʻoihana panakō.
The birds are singing with joy.	E oli ana nā manu me ka hauʻoli.
Use dried beans, not fresh.	E hoʻohana i nā pīni maloʻo, ʻaʻole hou.
The clock shows the exact time.	Hōʻike ka uaki i ka manawa kūpono.
The children did not clean their room properly.	ʻAʻole i hoʻomaʻemaʻe pono nā keiki i ko lākou lumi.
Half of the city was destroyed.	Ua luku ʻia ka hapalua o ia kūlanakauhale.
Many new cities lie close to desert areas.	Nui nā kūlanakauhale hou e moe kokoke ana i nā wahi wao nahele.
The exotic flowers reminded me of the spring in the park.	Ua hoʻomanaʻo mai nā pua exotic iaʻu i ka puna i loko o ka paka.
The bird was common in ancient cities.	He mea maʻamau ka manu ma nā kūlanakauhale kahiko.
Scientists are working with fake blood.	Ke hana nei nā kānaka ʻepekema me ke koko hoʻopunipuni.
The crime rate has risen in the past year	Ua piʻi ka helu kalaima i ka makahiki i hala
The soldiers called to each other.	Kāhea maila nā koa i kekahi i kekahi.
His students loved him.	Ua aloha kāna mau haumāna iā ia.
If you drink this, you will die.	Inā inu ʻoe i kēia, ua make ʻoe.
You are welcome here.	Hoʻokipa ʻia ʻoe ma ʻaneʻi.
It was windy and wet.	He makani a pulu.
Some trees will grow along the way.	E ulu ana kekahi mau lāʻau ma ke ala.
Forget skiing, try ice skating this year.	Poina i ka ski, e ho'āʻo i ka hau hau i kēia makahiki.
His legs hurt after walking for hours.	Ua ʻeha kona mau wāwae ma hope o ka hele ʻana no nā hola.
The flesh of the lamb was prepared.	Ua hoomakaukauia mai ka io o ka hipa.
We went to a meeting of liberal activists.	Ua hele mākou i kahi hālāwai o nā mea hoʻoikaika liberal.
Conflict is what separates the friends of life.	ʻO ka hakakā ka mea e hoʻokaʻawale ai i nā hoaaloha o ke ola.
The old woman was afraid of the snake.	Makaʻu ka luahine i ka nahesa.
Choose a physical activity that allows you to relax.	E koho i kahi hoʻoikaika kino e hoʻomaha ai ʻoe.
A peace treaty gives us security.	Hāʻawi ke kuʻikahi maluhia iā mākou i ka palekana.
Special skills are needed to cook safely.	Pono nā mākau kūikawā no ka kuke ʻana me ka palekana.
From the seat to the right, she could see him watching.	Mai ka noho ʻākau, ʻike ʻo ia iā ia e nānā pono ana.
The book had a profound effect on me.	He hopena koʻikoʻi ko ka puke iaʻu.
She is breathing heavily.	Ke hanu nui nei ʻo ia.
Garbage is collected every day.	ʻOhi ʻia ka ʻōpala i kēlā me kēia lā.
The work will continue until next year.	E mau ana ka hana a hiki i ka makahiki aʻe.
Collect soil samples before leaving.	E hōʻiliʻili i nā laʻana o ka lepo ma mua o ka haʻalele ʻana.
The foreigners fled the land.	Ua holo ka poʻe malihini ma ka ʻāina.
The sick man was awake.	Ua ala ka mea mai.
The stones are round.	Ua poepoe na pohaku.
Lots of people wanted to get involved.	Nui ka poʻe i makemake e komo.
When you have all the ingredients, mix them well.	Ke loaʻa iā ʻoe nā meaʻai a pau, e hui pono iā lākou.
He was told to avoid serious actions.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia e pale i nā hana koʻikoʻi.
Therefore, you are allowed to take his place.	No laila, ua ʻae ʻia ʻoe e lawe i kona kūlana.
The boys were used to hot temperatures.	Ua maʻa nā keikikāne i nā mahana wela.
Her stories show that she spent very little on clothes.	Hōʻike kāna mau moʻolelo he liʻiliʻi loa kāna hoʻolimalima ʻana i ka lole.
I do my best to support local charities.	Hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e kākoʻo i nā hana aloha kūloko.
This idea was criticized.	Ua ʻāhewa ʻia kēia manaʻo.
The roads are muddy and slippery when it rains.	He lepo a pahee na alanui i ka wa ua.
He was dressed in a black cotton shirt.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia me ka pālule pulupulu ʻeleʻele.
I have three cups here.	ʻEkolu aʻu kīʻaha ma ʻaneʻi.
This computer is very powerful.	He mana nui kēia kamepiula.
These books are a must read.	Pono kēia mau puke e heluhelu.
The woman is smiling in shame.	E minoaka hilahila ana ka wahine.
He quickly took the paper out of his mouth.	Wehe koke ʻo ia i ka pepa mai kona waha.
The composer was jailed for fraud.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ka haku mele no ka hoʻopunipuni.
They live in the deep forest.	Noho lākou i ka nahele hohonu.
The manager said everything was fine.	Ua ʻōlelo ka luna ua maikaʻi nā mea a pau.
This road is finished.	Ua pau keia alanui.
Those people must be evicted.	Pono e kipaku ʻia kēlā poʻe.
Water can become frozen at a low temperature.	Hiki ke lilo ka wai i hau ma kahi haʻahaʻa haʻahaʻa.
Learning English is hard work.	He hana paʻakikī ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo haole.
Another name of the victim was recorded	Ua hoʻopaʻa ʻia kekahi inoa o ka mea i pepehi ʻia
Mobile links are growing rapidly across the country.	Ke ulu wikiwiki nei nā loulou halihali ma ka ʻāina.
Gifts are given to see the success of the computer.	Hāʻawi ʻia nā makana no ka ʻike ʻana i ka holomua o ka kamepiula.
Good posture is important even when it is not necessary.	He mea nui ke kūlana maikaʻi ʻoiai ʻaʻole pono.
He lived near the college.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i ke kulanui.
Very few, if any, real mystics remain.	He kakaikahi loa, ina he mau mystics maoli i koe.
Raymond closed the window.	Ua pani ʻo Raymond i ka puka makani.
The best soup ever!	ʻO ka sopa maikaʻi loa!
His reed sounded for a short time	Ua kani kāna ʻohe no ka manawa pōkole
The season is over.	Ua pau ke kau.
His blue eyes were shining.	Ua ʻōlinolino kona mau maka uliuli.
He spoke of her beauty and beauty.	Ua ʻōlelo ʻo ia e pili ana i kona nani a me ka nani.
The ocean was calm.	Ua malie ka moana.
The nation's prime minister was widely criticized.	Ua hoʻohewa nui ʻia ke kuhina nui o ka lāhui.
The goats and the sheep feed in peace.	E ai ana na kao a me na hipa me ka maluhia.
Advertising for tobacco is banned in many countries.	Ua pāpā ʻia nā hoʻolaha no ka paka ma nā ʻāina he nui.
Increases in carbon dioxide contribute to global warming	ʻO ka hoʻonui ʻia ʻana o ka carbon dioxide e hoʻoulu i ka hoʻomehana honua
The class will study the human body.	E aʻo ana ka papa i ke kino kanaka.
Rome has a long history.	He moʻolelo lōʻihi ko Roma.
Ben's parents don't like his long hair.	ʻAʻole ʻae nā mākua o Ben i kona lauoho lōʻihi.
The messages were printed on heavy paper.	Ua paʻi ʻia nā memo ma ka pepa kaumaha.
Please, pour the water down the stream.	E ʻoluʻolu, e ninini i ka wai ma lalo o ke kahawai.
Garbage is often dumped in the ditches.	Hoʻolei pinepine ʻia ka ʻōpala i nā ʻauwai.
He ate an apple.	ʻAi ʻo ia i ka ʻāpala.
Smoke emanated from the fire.	Puka ka uahi mai ke ahi mai.
One time, please!	Hoʻokahi manawa, e ʻoluʻolu!
He did not forgive himself for his death.	ʻAʻole ʻo ia i kala iā ia iho no kona make ʻana.
So that the skin of the eel could not be seen.	I mea e ʻike ʻole ai ka ʻili o ka puhi.
The poison will make you unconscious.	ʻO ka lāʻau make e hoʻolilo iā ʻoe i ka ʻike ʻole.
I sat down to read.	Ua noho au e heluhelu.
The illiterate man looked at me doubtfully.	Ua nānā mai ke kanaka palapala ʻole iaʻu me ka kānalua.
Our city does not have access to public transportation.	ʻAʻole hiki i ko mākou kūlanakauhale ke komo i nā kaʻa lehulehu.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Ke hoʻolilo nei ko mākou aupuni i nā piliona kālā ma kēia papahana.
No one can be hurt.	ʻAʻole hiki ke ʻeha ka mea ʻē.
We need to stop pollution.	Pono kākou e ho'ōki i ka haumia.
Ayushi smiled, biting his lip	Ua minoʻaka ʻo Ayushi, e nahu ana i kona lehelehe
Of course, I'll try that.	ʻOiaʻiʻo, e hoʻāʻo wau i kēlā.
She was afraid to be alone.	Makaʻu ʻo ia i ka noho hoʻokahi.
The young mother wiped the smile from her eyes.	Holoi ka makuahine ʻōpio i ka ʻakaʻaka ma luna o kona mau maka.
Her family members are proud of her accomplishments.	Haʻaheo nā lālā o kona ʻohana i kāna mau hana.
The king was determined to stop the robbery.	Ua paʻa ka manaʻo o ka mōʻī e kāpae i ka pōā.
The violence continued.	Ua hoʻomau mau ka ʻino.
The dictionary explains the meaning in a straightforward way.	Hoʻomaopopo ka puke wehewehe ʻōlelo i ke ʻano me ke ʻano hoʻopono.
A story about this bridge.	He moʻolelo e pili ana i kēia alahaka.
Write the text clearly.	E kākau maopopo i ka kikokikona.
The meeting did not seem to be fruitful.	Me he mea lā ʻaʻole i hua nui ka hālāwai.
The water disappears when it boils.	Nalo ka wai ke paila.
It could be done, but few women saw it.	Hiki ke hana, akā kakaikahi nā wahine i ʻike iā ia.
There are many restaurants with different food options.	Nui nā hale ʻaina i nā koho meaʻai.
Iron burns oxygen.	Puhi ka hao i ka oxygen.
Today in addition the students fell asleep.	Hoy en ademas les estudiantes se quedaron dormidos.
The government provides farmers with fertilizers.	Hāʻawi ke aupuni i ka poʻe mahiʻai i nā mea momona.
He was awakened by the smell of fire.	Ua hoʻāla ʻia ʻo ia e ka ʻala o ke ahi.
The sentence shall be decided by the courts.	E hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻi e nā ʻaha.
He asked her to stay.	Ua noi ʻo ia iā ia e noho.
The injured man is held back.	Paʻa hope ke kāne ʻeha.
The climatology of the country can change.	Hiki ke loli ka climatology o ka ʻāina.
Residents say a geologist was consulted last year.	Ua ʻōlelo ka poʻe kamaʻāina ua kūkākūkā ʻia kahi kanaka kālaihonua i ka makahiki i hala.
He left the plastic bag on the ground.	Ua waiho ʻo ia i ka pākeʻe pīniki ma ka honua.
What he learned was in modern engineering lectures.	ʻO kāna mea i aʻo ai aia nō i loko o nā haʻiʻōlelo ʻenekinia hou.
These are the cars that know if they are safe.	ʻO ia nā kaʻa e ʻike inā palekana lākou.
The waist -high flower buds are wrapped around the tree.	Hoʻopili ʻia nā kumu pua kiʻekiʻe o ka pūhaka a puni ka lāʻau.
They tried to intimidate him.	Ua hoʻāʻo lākou e hoʻoweliweli iā ia.
The job of a warrior was to take care of the people.	ʻO ka hana a ke koa ka mālama ʻana i ka lehulehu.
The newspaper is banned here.	Ua pāpā ʻia ka nūpepa ma ʻaneʻi.
The rules of transportation were relaxed.	Ua hoʻomaha ʻia nā lula o ka lawe ʻana.
The products include cosmetics, fragrances and hair care.	ʻO nā huahana nā mea hoʻonaninani, nā mea ʻala a me ka mālama lauoho.
The people fought a lot.	Ua hakakā nui ka poʻe.
The prophecy comes as a shock to most people.	Hiki mai ka wānana i mea hoʻopūhoihoi i ka hapa nui o ka poʻe.
This document may not be shared or modified without permission.	ʻAʻole pono e kaʻana like a hoʻololi ʻia kēia palapala me ka ʻae ʻole.
I don’t remember anything similar.	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i kekahi mea like.
Words that express an idea.	Nā huaʻōlelo e hōʻike ana i kahi manaʻo.
We really thought about the story.	Ua noʻonoʻo pono mākou i ka moʻolelo.
The stone was carved with simple details.	Ua kālai ʻia ka pōhaku me nā kikoʻī maʻalahi.
The rain was like inferno.	Ua like ka ua me ka inferno.
When she entered the room, all eyes were on her.	I kona komo ʻana i loko o ka lumi, aia nā maka a pau iā ia.
The orange was wet and slippery.	Ua pulu a pahee ka alani.
More similar images as more information.	ʻOi aku nā kiʻi like me nā ʻike hou aʻe.
After years of fighting, everyone felt at peace.	Ma hope o nā makahiki o ka hakakā ʻana, ua maluhia ka manaʻo o kēlā me kēia kanaka.
Many people came to the meeting.	Ua nui ka poe i hele i ka halawai.
Her hair flowed in long waves.	Ua kahe kona lauoho i nā nalu lōʻihi.
The mountain was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka noe.
This hill was always covered with snow.	Ua uhi mau ʻia kēia puʻu i ka hau.
Perhaps water is necessary for life.	Pono paha ka wai no ke ola.
The words were mingled with angry thunder.	Ua hui ʻia nā ʻōlelo me nā ʻuā huhū.
It’s amazing how popular the book is.	He mea kupanaha ka kaulana loa o ka puke.
The child enjoyed the program.	Ua hauʻoli ke keiki i ka papahana.
It is famous for its iron and steel.	Kaulana ia no ka hao a me ke kila.
He lit a cigarette.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka.
The farm was full of soil.	Ua piha ka mahiʻai i ka lepo.
The meeting will mark a watershed.	E hōʻailona ka hālāwai i kahi wai.
The old woman had passed away sadly in the old farmhouse.	Ua hala kaumaha ka luahine ma ka hale mahiʻai kahiko.
A signature is required on this card.	Pono ka pūlima ma kēia kāleka.
Lack of official rules.	Ka nele i nā kānāwai kūhelu.
Who doesn't paint pictures today?	ʻO wai ka mea pena ʻole i nā kiʻi i kēia mau lā?
He decided to get involved in politics.	Ua hoʻoholo ʻo ia e komo i ka politika.
He was a childhood friend.	He hoa kamaliʻi ʻo ia.
The wealth and property of the village increased.	Mahuahua ka waiwai a me ka waiwai o ke kauhale.
His luck was greatly improved.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia kona laki.
This lake is more than one mile across.	ʻOi aku ka lōʻihi o kēia loko i hoʻokahi mile kuea.
This house was built last year.	Ua kūkulu ʻia kēia hale i ka makahiki i hala.
Police arrested the suspect's close friend.	Ua hopu ka makai i ka hoa pili o ka mea i hoohuoiia.
The paper reminds drivers to share the same road.	Hoʻomaopopo ka pepa i nā mea hoʻokele e kaʻana like i ke alanui.
In order to buy a painting, it needs to be in good condition.	No ke kūʻai aku i kahi kiʻi pena, pono ke kūlana maikaʻi.
The leader was a respected woman.	He wahine mahalo ʻia ke alakaʻi.
The meeting was filled with angry farmers.	Ua piha ka halawai me ka poe mahiai huhu.
The political situation is critical.	Pilikia ke kūlana politika.
The country leader sent a personal telegram.	Ua hoʻouna ke alakaʻi o ka ʻāina i kahi telegrama pilikino.
She puts her weight around the ring.	Hoʻokomo ʻo ia i kona kaumaha a puni ke apo.
The wind blew through the trees.	Ua uē ka makani ma waena o nā kumulāʻau.
He slammed the bucket full into the slop on the plate.	Koli ʻo ia i ka bākeke piha i ka slop ma luna o ka pā.
We need to get rid of copyists in books.	Pono mākou e hoʻopau i ka poʻe kope i nā puke.
He could eat the whole cake by himself.	Hiki iā ia ke ʻai i ka keke holoʻokoʻa iā ia iho.
I am in debt.	Ke lumo nei au i ka aie.
He was not angry at anything.	ʻAʻole ʻo ia i huhū i kekahi mea.
I don't think it will be too noisy that night.	Manaʻo wau ʻaʻole e walaʻau loa kēlā pō.
I got three tips.	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu mau ʻōlelo aʻo.
Most houses have a small fence.	He pā liʻiliʻi ko ka hapa nui o nā hale.
The tree is missing.	Ua nalowale ka lāʻau.
He was good at painting landscapes.	Maikaʻi ʻo ia i ka pena ʻāina.
He visited the library often.	Ua kipa pinepine ʻo ia i ka hale waihona puke.
Apply the cream on your face.	E kau i ka creme i kou maka.
The earth was inhabited by women.	Noho ʻia ka honua e nā wahine.
The sea has been hot for the past fifty years.	Ua wela ke kai i nā makahiki he kanalima i hala.
The iron penetrates the wet soil.	ʻAli ka hao i ka lepo pulu.
He passed away unnoticed.	Ua hala ʻo ia me ka ʻike ʻole ʻia.
This was necessary to prevent foreign invasions.	Pono ia no ka pale ʻana i ka hoʻouka kaua ʻana mai nā haole.
Puke kalakala.	Puke kalakala.
The roads are in a terrible condition.	He kūlana weliweli nā alanui.
The water was sweet.	Ua ono ka wai.
The commotion was almost deafening.	Aneane kuli ka haunaele.
The lotus flower is the symbol of power.	ʻO ka puʻupuʻu lotus ka hōʻailona o ka mana.
A stranger stole her bag.	Ua ʻaihue kahi malihini i kāna ʻeke.
First, you need to add two cups of water.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e hoʻohui i ʻelua kīʻaha wai.
He closed the garden door.	Ua pani ʻo ia i ka puka kīhāpai.
He clung to her.	Hoʻopili ʻo ia iā ia.
He collects old coins as a hobby.	ʻOhi ʻo ia i nā kālā kahiko ma ke ʻano he leʻaleʻa.
He quickly forgot about the crime.	Ua poina koke ʻo ia i ka hewa.
Nothing is more fun than living in the city.	ʻAʻohe mea hauʻoli loa i ka noho ʻana ma ke kūlanakauhale.
We need fresh and clean water.	Pono mākou i ka wai hou a maʻemaʻe.
The report provides important evidence	Hāʻawi ka hōʻike i nā hōʻike koʻikoʻi
After a while, the cat returned home.	Ma hope o kekahi manawa, hoʻi ka pōpoki i ka hale.
They have farmed here for generations.	Ua mahiʻai lākou ma ʻaneʻi no nā hanauna.
Theriogenology is the scientific study of production.	ʻO Theriogenology ka haʻawina ʻepekema o ka hoʻohua.
There were mirrors everywhere.	He mau aniani ma na wahi apau.
The temperature rises.	Piʻi ka wela.
The cat growled angrily.	Hoʻohuhū ka pōpoki me ka huhū.
He stood in front of the mirror, wiggling.	Kū aʻela ʻo ia i mua o ke aniani me ka wiliwili ʻana.
You need six eggs a day.	Pono nā hua ʻeono i kēlā me kēia lā.
The listener speaks his mind.	ʻO ke keiki hoʻolohe e ʻōlelo i kona manaʻo.
He slept alone in bed.	Ua moe hoʻokahi ʻo ia ma kahi moe.
All living things are related to living things.	Pili nā mea ola a pau i nā mea olaola.
These are thousands of messages.	He mau kaukani leka kēia.
He stood on a hill looking at a village.	Kū ʻo ia ma luna o kahi mauna, nānā ʻo ia i kahi kauhale.
The hair stood on his neck.	Kū ʻoʻoleʻa ka lauoho ma kona ʻāʻī.
Would you open the window, please?	Hiki iā ʻoe ke wehe i ka puka makani, e ʻoluʻolu?
People wash up to see the big dinosaur show.	Holoi ka poʻe e ʻike i ka hōʻike dinosaur nui.
He gave a bottle of water to his friend.	Hāʻawi ʻo ia i kahi ʻōmole wai i kāna hoaaloha.
This method is suitable for teaching beginners.	He kūpono kēia ʻano i ke aʻo ʻana i ka poʻe hoʻomaka.
A river flowing from the lake.	He muliwai e kahe ana mai ka loko mai.
I'm from the big city.	No ke kūlanakauhale nui au.
The beloved city is decorated for the holiday.	Ua hoʻonani ʻia ke kūlanakauhale aloha no ka lā hoʻomaha.
Just a few minutes.	He mau minuke wale no.
Did you write a novel?	Ua kākau ʻoe i kahi puke moʻolelo?
The idea is not fixed.	ʻAʻole paʻa ka manaʻo.
A large screen is placed on the fence.	Hoʻonoho ʻia kahi pale nui ma ka pā.
The work of the pilots was well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka hana a ka poʻe mokulele.
For quarters, you need a lot of these sweet potatoes.	No nā hapahā, pono ʻoe i kēia mau ʻuala he nui.
Toss the rubbish, but keep the pebbles in the salad.	E hoʻolei i nā ʻōpala, akā e mālama i nā ʻiliʻili i loko o ka saladi.
They traveled to town, eager to taste the local food.	Holo lākou i ke kaona, me ka ʻiʻini e ʻono i ka meaʻai kūloko.
Rows of barrels stand in the house.	Kū nā lālani barela i loko o ka hale.
They were very isolated.	Ua kaʻawale loa lākou.
We need to be very careful in this area.	Pono kākou e makaʻala loa ma kēia wahi.
Look at your foot.	E nānā i kāu wāwae.
That girl is so beautiful!	Nani loa kēlā kaikamahine!
A dead voice fell over the room.	Hāʻule ka leo make ma luna o ka lumi.
She was startled by the voice.	Puʻiwa ʻo ia i ka leo.
Gene therapy is well documented for cancer.	Hōʻike maikaʻi ʻia ka lāʻau lapaʻau Gene no ka maʻi kanesa.
George stood to greet his guests.	Kū aʻela ʻo George e hoʻokipa i kāna mau malihini.
His arm was broken in several places.	Ua haki kona lima ma kekahi mau wahi.
He introduced himself with a smile.	Hoʻolauna ʻo ia iā ia iho me ka ʻakaʻaka.
They went for an hour.	Ua hele lākou no hoʻokahi hola.
Many people today are struggling with serious debt.	Nui ka poʻe i kēia lā e hakakā nei me ka ʻaiʻē koʻikoʻi.
This is an account of events related to climate change.	He hōʻike kēia o nā hanana pili i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
We train the horses before the long trip.	Hoʻomaʻamaʻa mākou i nā lio ma mua o ka huakaʻi lōʻihi.
The ship left happily.	Haʻalele ka moku me ka ʻoluʻolu.
The view from the roof was amazing.	He mea kupanaha ka ʻike mai luna mai o ka hale.
This line runs to the north of the city.	Hele kēia laina i ka ʻākau o ke kūlanakauhale.
There is a “historical consensus”.	Aia kahi "consensus mōʻaukala".
Add lots of foods.	Hoʻopili i nā meaʻai he nui.
A hidden shield surrounds this secret.	ʻO kahi pale huna e hoʻopuni ana i kēia mea huna.
Businesses in the country are each other’s biggest customers.	ʻO nā ʻoihana ma ka ʻāina kekahi i kekahi i kā lākou mea kūʻai nui.
The engineer was very fast as he moved.	Ua kaa nui ka enekini i kona nee ana.
The flour sticks, and my hands are dirty.	Pili ka palaoa, a lepo ko'u mau lima.
This wall is famous for its warm and comfortable nature.	Kaulana kēia pā no kona ʻano ʻoluʻolu a me ka ʻoluʻolu.
The children are filthy, but healthy.	Pelapela na keiki, aka, ola kino.
He cleverly sliced ​​the ratatouille into the tortilla.	ʻOlokaʻa akamai ʻo ia i ka ratatouille i loko o ka tortilla.
Tiredness left me with no idea.	Ua haʻalele ka luhi iaʻu me ka manaʻo ʻole.
Pour some flour into the mixture.	E ninini i kahi palaoa i loko o ka hui.
All the necessary equipment was provided.	Ua hoʻolakoʻia nā mea pono a pau.
They grew in the ukena.	Ua ulu lākou i ka ʻukena.
Check back in a few hours for more details.	E nānā hou i loko o kekahi mau hola no nā kikoʻī hou aku.
All students in the class wrote their articles.	Ua kākau nā haumāna a pau o ka papa i kā lākou ʻatikala.
The ant is small.	He mea ʻuʻuku ka ant.
Half of my class came from that bad source.	ʻO ka hapalua o kaʻu papa mai kēlā kumu ʻino.
He looked good!	Ua nānā maikaʻi ʻo ia!
He laughed at my ugly face.	Ua ʻakaʻaka mai koʻu ʻano ʻinoʻino.
I think the movie looks great on the pictures.	Manaʻo wau e nānā ka kiʻiʻoniʻoni i nā kiʻi.
Cut the plants well.	E ʻoki maikaʻi i nā mea kanu.
Education is important.	He mea nui ka hoʻonaʻauao.
His skin is black.	He ʻeleʻele kona ʻili.
For many years he underwent chemotherapy.	No nā makahiki he nui ua mālama ʻo ia i ka chemotherapy.
The believer believes that the whole universe was created.	Manaʻo ka mea manaʻoʻiʻo ua hana ʻia ke ao holoʻokoʻa.
The editor and the local prime minister declined to comment.	Ua hōʻole ka mea hoʻoponopono a me ke kuhina nui o ka wahi i ka ʻōlelo.
Almost everything is visible after nightfall.	ʻAneʻane ʻike ʻia nā mea a pau ma hope o ka pō ka lā.
The water molecules dissolve the alcohol.	Hoʻoheheʻe nā mole wai i ka waiʻona.
The weight increased as he grew.	Ua piʻi ke kaumaha i kona ulu ʻana.
There are eleven songs in this month's issue.	He ʻumikūmākahi mau mele ma ka pukana o kēia mahina.
Inadequate care can lead to many problems.	ʻO ka mālama pono ʻole e hoʻopilikia i nā pilikia he nui.
The prime minister's acceptance of the victory was a disgrace.	ʻO ka ʻae ʻana o ke kuhina nui i ka lanakila ʻana, he mea hoʻohilahila.
The new president has been in office for the past eight years	Ua noho ka pelekikena hou i ke keʻena ʻewalu makahiki aku nei
The peas were eaten in seconds.	Ua ʻai ʻia nā pī i kekona.
The man was suffering from amnesia.	Ua ma'i 'ia ke kanaka i ka amnesia.
Lots of new ideas for the house.	Nui nā manaʻo hou no ka hale.
He lives here.	Noho ʻo ia ma ʻaneʻi.
Who is your choice between these?	ʻO wai kāu koho i waena o kēia?
Farmers always planted more corn than they needed.	Kanu mau ka poe mahiai i ke kulina ma mua o ko lakou pono.
The happy man laughed.	Ua ʻakaʻaka ke kanaka hauʻoli.
What has become of him?	He aha ka mea i lilo iā ia?
As children, we spoke many things in common.	Ma ke ʻano he kamaliʻi, ʻōlelo mākou he nui nā mea like.
Discard the skins.	E hoolei aku i na ili.
The chicken is gone.	Ua pau ka moa.
Assimilation will be difficult.	E paʻakikī ka assimilation.
The city is an important center of industry.	He kikowaena koʻikoʻi ke kūlanakauhale o ka ʻoihana.
It’s faster than driving.	ʻOi aku ka wikiwiki ma mua o ka hoʻokele.
I clap my hands.	Paipai au i koʻu mau lima.
He bought things at the supermarket.	Ua kūʻai ʻo ia i nā mea ma ka supermarket.
This soup tastes good.	He ʻono maikaʻi kēia sopa.
The butter should be softened in warm water.	Pono e palupalu ka pata i ka wai mahana.
The wind blew through the trees.	Ua kani ka makani ma waena o nā kumulāʻau.
Some houses are set on fire by charcoal stoves.	Hoʻomoʻa ʻia kekahi mau hale e nā kapuahi lanahu.
In addition to fame, fame is his goal.	Ma waho aʻe o ka kaulana, ʻo ke kaulana kona pahuhopu.
Glass is a glass container used to store water.	ʻO ke aniani kahi ipu aniani no ka mālama ʻana i nā wai.
The port is always close to the ferry service.	Ua hoʻonohonoho mau ke awa kokoke i ka lawelawe ferry.
The singer has a beautiful voice.	He leo nani ko ka mea mele.
Do what you can to avoid the animals.	E hana i ka mea hiki iā ʻoe ke pale i nā holoholona.
The result of this case is that people are angry.	ʻO ka hopena o kēia hihia he huhū nā kānaka.
It was a quiet and tragic time.	He manawa mālie a pōʻino.
The weather forecast was very accurate.	Ua pololei loa ka wānana ʻana i ke aniau.
But the teacher was even more interested.	Akā ʻoi aku ka hoihoi o ke kumu.
The feathers of the bird are black with white and black wings.	He ʻeleʻele ka hulu o ka manu me nā ʻēheu keʻokeʻo a ʻeleʻele.
When you make a purchase, you sign your name.	Ke kūʻai ʻoe i mea kūʻai, kākau ʻoe i kou inoa.
Animal husbandry programs are discussed.	Hoʻopaʻapaʻa nā papahana hānai holoholona.
Farmers rely on the river for water supply.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe mahiʻai i ka muliwai no ka lako wai.
Book the look with a ball gown.	Puke i ka nana aku, me ka aahu puolo.
That tree grows a lot every year.	Ke ulu nui nei kēlā lāʻau i kēlā me kēia makahiki.
The problem is controversial.	Hoʻopaʻapaʻa ka pilikia.
Not all governments can keep up with rising housing prices.	ʻAʻole hiki i nā aupuni āpau ke hoʻokō i ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai hale.
You need to separate these groups.	Pono ʻoe e hoʻokaʻawale i kēia mau pūʻulu.
He was good at problem solving.	Maikaʻi ʻo ia i ka hoʻoponopono ʻana i nā pilikia.
The young goat has a head.	He poʻo ke kao ʻōpiopio.
Very close to the trees, we could hear the birds singing.	Ma kahi kokoke loa o nā kumulāʻau, hiki iā mākou ke lohe i nā manu e hīmeni ana.
The river is a glass of glass.	He aniani aniani ka muliwai.
He was not afraid to speak his mind.	ʻAʻole makaʻu ʻo ia e ʻōlelo i kona manaʻo.
The people were forced to take care of the water.	Ua koi ʻia nā kānaka e mālama i ka wai.
As he grew smaller, he became much more flexible.	I kona ulu ʻana a liʻiliʻi, lilo ʻo ia i ʻoi aku ka maʻalahi.
It is like painting.	Ua like ia me ka pena.
This temple is more than a thousand years old.	ʻOi aku kēia luakini ma mua o hoʻokahi kaukani makahiki.
This delivery system needs to be carefully considered.	Pono e noʻonoʻo pono ʻia kēia ʻōnaehana hoʻouna.
Touch the wood.	Hoʻopā i ka lāʻau.
The paint smells strong	Honi ikaika ka pena
This city has grown a lot in recent years.	Ua ulu nui kēia kūlanakauhale i nā makahiki i hala iho nei.
She always did her homework before going to bed.	Hana mau ʻo ia i kāna haʻawina home ma mua o ka hiamoe ʻana.
He carefully removed the stick from his mouth.	Wehe akahele ʻo ia i kahi lāʻau mai kona waha.
He took good care of her.	Ua mālama pono ʻo ia iā ia.
We need a battle plan!	Pono mākou i kahi hoʻolālā kaua!
He looked out the open window.	Nānā aʻela ʻo ia ma ka puka makani hāmama.
A new hotel is opening this year.	Ke wehe ʻia nei kahi hōkele hou i kēia makahiki.
There are, however, some drawbacks.	Aia nō naʻe kekahi mau hemahema.
He went into his house.	Hele ʻo ia i loko o kona hale.
The flames could be seen from miles away.	Ua ʻike ʻia ka ʻā o ke ahi mai nā mile.
The baby fell out of bed.	Hāʻule ka pēpē mai ka moena.
These kinds of fun are popular.	Ke kaulana nei kēia mau ʻano leʻaleʻa.
They gather outside the inner beams.	Hoʻākoakoa lākou ma waho o nā kaola kūloko.
He took a pen and began to write notes.	Lawe ʻo ia i kahi peni a hoʻomaka e kākau i nā memo.
He cut the tree with a knife.	Ua ʻoki ʻo ia i ka lāʻau me ka pahi.
The government ordered that short films be banned.	Ua kauoha ke aupuni e pāpā ʻia nā kiʻiʻoniʻoni pōkole.
Medicines can save us.	Hiki i nā lāʻau ke hoʻopakele iā mākou.
Fruit bats eat a lot of fruit and nectar.	ʻAi nui nā ʻōpeʻa hua i ka hua a me ka nectar.
The breeders trained the wild animals as well as the attacking dogs.	Ua hoʻomaʻamaʻa maikaʻi nā mea hānai i nā holoholona hihiu e like me nā ʻīlio hoʻouka.
His boundless curiosity spread to everyone he met.	Ua laha kona hoihoi palena ʻole i nā mea a pau āna i hālāwai ai.
This news is amazing.	Kahaha keia nuhou.
Even though the deer are kind of dead.	ʻOiai he ʻano make ka dia.
Evil threatened his knowledge.	Ua hoʻoweliweli ka ʻino i kona ʻike.
The holiday bridge has begun.	Ua hoʻomaka ke alahaka hoʻomaha.
His paternal grandfather fought the war.	Ua hakakā kona makuakāne makua kāne i ke kaua.
Avoid mixing with flour.	E pale i ka hui ʻana i ka palaoa.
He is thought to be alive.	Manaʻo ʻia ke ola nei ʻo ia.
The hunters immediately killed the deer.	Ua pepehi koke ka poe hahai holoholona i ka dia.
They run to the right.	Holo lākou i ka ʻākau.
I felt much stronger.	Ua ʻoi aku ka ikaika o koʻu manaʻo.
Hope is something that keeps you going.	ʻO ka manaolana kahi mea e hoʻomau iā ʻoe.
There were no volunteers that day.	ʻAʻohe hapa o nā mea manawaleʻa i kēlā lā.
The land is between the city and the hills.	Aia ka ʻāina ma waena o ke kūlanakauhale a me nā puʻu.
It was snowing outside this morning.	Ua hau ma waho i kēia kakahiaka.
Finish that off with your personal profile.	Hoʻopau i kēlā me ka ʻaoʻao pilikino o ʻoe.
The fortune teller predicted that she would have a happy marriage.	Ua wānana ka mea kilo e loaʻa iā ia kahi male hauʻoli.
There is some evidence to show that people are really depressed.	Aia kekahi mau hōʻike e hōʻike ana i ke kaumaha maoli o nā kānaka.
The ticket operator knew his voice was professional.	Ua ʻike ka mea lawelawe tiketi he ʻoihana kāna leo.
The judges drank red wine, ate fatty fish, and swam.	Ua inu nā luna kānāwai i ka waina ʻulaʻula, ua ʻai i ka iʻa momona, ʻauʻau.
So he turned on his ankle and left the room.	No laila, huli aʻela ʻo ia i kona kuʻekuʻe wāwae a haʻalele i ka lumi.
Let's think about how the waves move.	E noonoo kakou i ka nee ana o ka nalu.
His account was locked.	Ua paʻa kāna moʻokāki.
Put the olives and oil in a food processor.	E hoʻokomo i ka ʻoliva a me ka ʻaila i loko o ka mea hana meaʻai.
His words were not immediately accepted.	ʻAʻole i ʻae koke ʻia kāna mau ʻōlelo.
The filling is gooey and firm.	ʻO ka hoʻopiha ʻana he gooey a paʻa.
Please stay where you are.	E ʻoluʻolu e noho ma kou wahi.
First, cut the bread into pieces.	ʻO ka mua, e ʻoki ʻoe i ka berena i mau ʻāpana.
Blue poses pose health problems for many people.	Hoʻopilikia ka polu i nā pilikia olakino no nā kānaka he nui.
The fresh air was filled with water.	Ua paapu ka ea maikai me ka wai.
After the storm the weather was clean.	Ma hope o ka ʻino ua maʻemaʻe ka manawa.
The village is surrounded by greenery.	Ua puni ke kauhale e ka uliuli.
Two boys playing chess.	ʻElua mau keikikāne e pāʻani chess.
Outdoor activities are available to everyone.	Loaʻa nā hana ma waho i nā mea a pau.
It is important that we have a ready leader.	He mea nui e loaʻa iā mākou kahi alakaʻi mākaukau.
His black eyes were broad and round.	Ua akea a poepoe kona mau maka eleele.
The tractor runs over the bridge.	Holo ka tractor ma luna o ke alahaka.
The artificial fertilizer destroys the earth.	Hoʻopōʻino ka honua ka mea hoʻomomona artificial.
He is not in school today.	ʻAʻole ʻo ia i ke kula i kēia lā.
Sorry he can't come.	Minamina ʻaʻole hiki iā ia ke hele mai.
Residents soon have a choice.	Loaʻa koke i nā kamaʻāina kahi koho.
We arrived in town in less than an hour.	Ua hōʻea mākou i ke kūlanakauhale ma lalo o hoʻokahi hola.
Is the cream thinner than the butter?	Ua ʻoi aku ka lahilahi o ka cream ma mua o ka pata?
The walls were almost four feet thick.	Ua aneane ʻehā kapuaʻi ka mānoanoa o nā paia.
The dictator is cruel.	He lokoʻino ka dictator.
It is a lie.	He hoopunipuni ia.
That story is not true.	ʻAʻole ʻoiaʻiʻo kēlā moʻolelo.
Unexpectedly, he saw the blood from his nose.	ʻAʻole i manaʻo ʻia, ua ʻike ʻo ia i ke koko o kona ihu.
The storm hit the city, and there was plenty of water.	Ua paʻi ka makani ʻino i ke kūlanakauhale, a ua nui ka wai.
Spread the mixture over the piecrust.	E hohola i ka hui ma luna o ka piecrust.
Good crying is good for you, said the doctor.	He maikaʻi ka uē maikaʻi iā ʻoe, wahi a ke kauka.
Not all of the work fell into disrepair.	ʻAʻole i hāʻule nā ​​hana a pau i ka hoʻolauleʻa.
It is low in product and gluten free.	Loaʻa i ka huahana liʻiliʻi a ʻaʻohe gluten.
The sight of that car gives me creeps.	ʻO ka ʻike ʻana o kēlā kaʻa e hāʻawi mai iaʻu i ka creeps.
Residents of the city rely on public transportation.	Ke hilinaʻi nei nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale i ka halihali lehulehu.
This year’s outlook is disastrous for farmers.	He pōʻino ka manaʻo o kēia makahiki no ka poʻe mahiʻai.
It was worse than he thought.	Ua ʻoi aku ka ʻino ma mua o kāna i manaʻo ai.
I would like to buy a hard drive.	Makemake au e kūʻai i kahi diski paʻi.
The cat sits on the rock, watching.	Noho ka popoki ma luna o ka pōhaku, e nānā ana.
The life of a poor man is difficult.	He paʻakikī ke ola o ke kanaka ʻilihune.
The enemy is at the door!	Aia ka ʻenemi ma ka puka!
Stiff, but better in smaller sizes.	Hoʻopili, akā ʻoi aku ka maikaʻi ma nā liʻiliʻi liʻiliʻi.
The recording is just a voice.	He leo wale nō ka hoʻopaʻa ʻana.
He took a deep breath before speaking.	Ua hanu nui ʻo ia ma mua o kāna kamaʻilio ʻana.
We need to make a list of what we need.	Pono mākou e hana i kahi papa inoa o nā mea e pono ai mākou.
The blind boy seemed frightened.	Me he mea lā ua makaʻu ke keiki makapō.
The farmer returned home.	Ua hoʻi ka mea mahiʻai i ka hale.
The “fortified” castle is directly adjacent to a stone wall.	ʻO ka hale kākela "koʻa" pili pono i kahi pā pōhaku.
Add a cup of flour to the mixture.	E hoʻohui i kahi kīʻaha palaoa i ka hui.
Falling prices have made the crop popular here.	ʻO ka hāʻule ʻana o nā kumukūʻai ua kaulana ka hua ma ʻaneʻi.
Our son is now in a very exciting year.	ʻO kā mākou keiki i kēia manawa i kahi makahiki hoihoi loa.
He said he had no political affiliation.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻohe ona pili politika.
I heard, but I did not understand.	Ua lohe, aole nae i hoomaopopo.
They make their money on the lottery.	Hana lākou i kā lākou kālā ma ka loteri.
The flag fell in the wind.	Haule ka hae i ka makani.
Turn on the light.	E ho'ā i ke kukui.
He went to the end of the road.	Ua hele ʻo ia i ka hopena o ke alanui.
He stood still, kind of hypnotic.	Kū mālie ʻo ia, ʻano hypnotic.
He stroked her gray hair.	Ua hahau ʻo ia i kona lauoho hina.
This book says that women live longer than men.	Ua ʻōlelo kēia puke, ʻoi aku ka lōʻihi o ke ola o nā wahine ma mua o nā kāne.
He can’t keep up with his co -workers.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻokō me kāna mau hoa hana.
Roads were often blocked by traffic.	Ua paʻa pinepine nā alanui i ke kaʻa.
Then break up the big rocks into rubbish.	A laila e wāwahi i nā pōhaku nui i ʻōpala.
He decided to run on the field.	Ua hoʻoholo ʻo ia e holo holo ma ke kahua.
The sugar cane needs to be melted.	Pono e hoʻoheheʻe ʻia ke kō.
He looked at the tall and handsome man.	Nānā akula ʻo ia i ke kanaka lōʻihi a uʻi.
More jobs began to arrive.	Ua hoʻomaka ka hōʻea ʻana mai o nā ʻoihana hou aʻe.
They were very much like human beings.	Ua like loa lākou me ke kanaka.
Has this ever happened before?	Ua hana mua anei kēia?
The judge tried to calm the crowd.	Ua hoʻāʻo ka luna kānāwai e hoʻomaha i ka lehulehu.
The snail skeptically sniffed the branches.	Ua honi ka snail me ka kānalua i nā lālā.
You cannot change the past.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻololi i ka wā i hala.
She fell into his arms.	Ua hāʻule ʻo ia i loko o kona mau lima.
The police arranged a patrol.	Ua hoʻonohonoho ka mākaʻi i kahi mākaʻikaʻi.
Please answer the question.	E ʻoluʻolu e pane i ka nīnau.
Smoke rose up through them.	Ua lele ka uahi i luna ma o lākou.
Evil is near.	Ke kokoke mai nei ka ino.
And they sat down in a tent.	Noho ihola lākou i lalo i loko o kahi hale lole pili.
In a word, fear.	Ma kahi huaʻōlelo, makaʻu.
He likes to play chess with his neighbors.	Makemake ʻo ia e pāʻani chess me kona mau hoalauna.
The council considers his work important.	Manaʻo ka ʻaha kūkā i kāna hana koʻikoʻi.
They were happy with the result of their work.	Ua hauʻoli lākou i ka hopena o kā lākou hana.
Loneliness is one of the great evils of our time.	ʻO ka loneli kekahi o nā pōʻino nui o ko kākou manawa.
The system crashed.	Ua hāʻule ka ʻōnaehana.
You can take out a loan from the bank.	Hiki iā ʻoe ke lawe i kahi hōʻaiʻē mai ka panakō.
Much of the land is dry.	Ua maloo ka nui o ka aina.
Move faster and faster!	E neʻe me ka wikiwiki a me ka wikiwiki!
The war is not good.	ʻAʻole maikaʻi ke kaua.
The researchers found that it was a bacterial infection.	Ua ʻike ka poʻe noiʻi ʻo ia ka maʻi bacteria.
The man's eyes went from anger to admiration.	Ua hele nā ​​maka o ke kanaka mai ka huhū a i ka mahalo.
This city is full of wickedness.	Paapu keia kulanakauhale i ka hewa.
All the dinner guests always came.	Ua hōʻea mau mai nā malihini ʻaina ahiahi a pau.
The pot starts to boil.	Hoʻomaka ka ipuhao e ʻō.
Stability and diversity are the hallmarks of this political system.	ʻO ke kūpaʻa a me ka ʻokoʻa ka hōʻailona o kēia ʻōnaehana politika.
It only takes a few days to receive your email.	He mau lā wale nō ka lawe ʻana i kāu leka uila.
The politician is bankrupt.	Ua banekorupa ke kanaka kālai'āina.
The tourism industry is a major industry in the country.	ʻO ka ʻoihana mākaʻikaʻi kahi mea hana nui ma ka ʻāina.
Thousands of small villages were destroyed.	Ua luku ʻia nā kaukani kauhale liʻiliʻi.
The time of the calf's birth was marked on the map.	Ua kaha ʻia ka manawa hānau o ke keiki bipi ma ka palapala ʻāina.
The meeting is closed.	Paʻa ka hui ʻana.
He laughed, kindly.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia, ʻoluʻolu.
Airplanes fly these two routes every day.	Holo nā mokulele i kēia ala ʻelua i kēlā me kēia lā.
My teeth are perfect, he said.	Ua hemolele koʻu mau niho, wahi āna.
They have a lot of oil.	He nui ko lakou waihona aila.
The bird died in the grass.	Ua make ka manu i ka mauʻu.
A young man was driving in town.	E kaʻa ana kekahi kanaka ʻōpio ma ke kaona.
Importantly, brown fruits are sweeter than white fruits.	ʻO ka ʻōlelo koʻikoʻi, ʻoi aku ka momona o nā hua brown ma mua o nā hua keʻokeʻo.
Water is important, but not as important as food.	He mea nui ka wai, ʻaʻole naʻe e like me ka meaʻai.
In fact, he smoked.	ʻOiaʻiʻo, ua paka ʻo ia.
He worked with my father.	Ua hana ʻo ia me koʻu makuakāne.
Consumers need to buy electricity if they want electricity.	Pono nā mea kūʻai aku e kūʻai i ka uila inā makemake lākou i ka uila.
The locals live on the standard rice.	Noho nā kamaʻāina i ka laiki hoʻohālike.
The leprosy is the same.	Ua like ka mai lepera.
The archduke's announcement was well received.	Ua aloha ʻia ka ʻōlelo hoʻolaha a ka archduke.
It was heartbreaking to see these old people die like this.	He mea ʻeha ka naʻau i ka ʻike ʻana i kēia poʻe ʻelemakule e make ana me kēia.
He had not heard the report.	ʻAʻole ʻo ia i lohe i ka hōʻike.
However, their care is not disputed.	Akā naʻe, ʻaʻole hoʻopaʻapaʻa ko lākou mālama ʻana.
This text is full of examples.	Ua piha kēia kikokikona i nā laʻana.
Do not give his threatening words.	Mai hāʻawi aku i kāna mau ʻōlelo hoʻoweliweli.
He is the candidate to run for president.	ʻO ia ka moho e holo pelekikena.
The face of the image is hidden by the eye.	Ua hūnā ʻia ka maka o ke kiʻi e ka maka.
The Princess was engaged in a war effort, with her life in danger.	Ua komo ke Kamāliʻiwahine i kahi hoʻoikaika kaua, me ka pilikia o kona ola.
The reading was held outside on the grass.	Ua mālama ʻia ka heluhelu ʻana ma waho ma kahi mauʻu.
The flesh is an eye.	He maka ka ʻiʻo.
Arrange the object according to the style.	E hoʻonohonoho i ka mea e like me ke ʻano.
We are always talking about money.	Ke kamaʻilio mau nei mākou no ke kālā.
You may need to make some changes.	Pono paha ʻoe e hana i kekahi mau hoʻololi.
The churches still stand, but their owners are lost.	Ke kū nei nā halepule, akā ua nalowale nā ​​​​mea nona.
Schools were closed because of the riots.	Ua pani ʻia nā kula ma muli o ka haunaele.
You can’t imagine the difficulty.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i ka paʻakikī.
The accident happened yesterday just after noon.	Ua loaʻa ka pōʻino i nehinei ma hope o ke awakea.
It was a breeze.	He makani makani.
At the meeting he refused to speak.	Ma ka hālāwai, hōʻole ʻo ia i ka ʻōlelo.
The fire is rising over this village.	Piʻi aʻe ke ahi ma luna o kēia kauhale.
Science is at work.	Paʻa ka ʻepekema i ka hana.
He served as a spy.	Ua lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he kiu.
The negotiations lasted for two years.	He ʻelua makahiki ka lōʻihi o ke kūkākūkā ʻana.
He hit a rock and fell to the ground.	Kuʻe ʻo ia i ka pōhaku a hāʻule i ka honua.
Passengers are taken on the train station.	Lawe ʻia nā poʻe holo ma luna o ke kahua kaʻaahi.
If we catch him, we will gather him.	Inā hopu mākou iā ia, e ʻohi mākou.
Spring is a beautiful season.	He kau nani ka puna.
The sights are very beautiful.	He nani loa nā wahi mākaʻikaʻi.
When both feet are on the ground, you feel safe.	Ke kau nā wāwae ʻelua i ka honua, ʻike ʻoe i ka palekana.
Clutter is the only problem in this kitchen.	ʻO Clutter wale nō ka pilikia ma kēia lumi kuke.
The music is loud.	Leo nui ke mele.
A rifle was lying on the grass nearby.	E waiho ana kekahi pu raifela ma ka mauu kokoke.
Change your clothes, quickly.	E hoʻololi i kou lole, wikiwiki.
The Christmas dinner was delicious.	Ua ʻono loa ka ʻaina ahiahi Kalikimaka.
During a disaster, people often save water.	I ka holo ʻana i kahi pōʻino, hoʻopakele pinepine nā kānaka i ka wai.
It needs a lot of weight.	Pono ka nui o ke kaumaha.
The red car will cut the car with ease.	ʻO ke kaʻa ʻulaʻula e ʻoki i ke kaʻa me ka maʻalahi.
Police finally arrived at the scene.	Ua hōʻea hope nā mākaʻi i kahi.
First, you need some salt.	ʻO ka mua, pono ʻoe i kahi paʻakai.
His black beard hid his angry eyes.	Ua hūnā kona ʻumiʻumi ʻeleʻele i kona mau maka huhū.
An example was taken from a sea full of protesters.	ʻO kahi laʻana i lawe ʻia mai ke kai i piha i nā mea kūʻē.
He loves to play video games.	Hoʻopau nui ʻo ia i ka pāʻani wikiō.
The federal government uses educational programs.	Hoʻohana ke aupuni pekelala i nā papahana hoʻonaʻauao.
The plant uses the new energy.	Hoʻohana ka mea kanu i ka ikehu hou.
The strong wind blew them away.	Ua ʻala mālie ka makani ikaika iā lākou.
These shoes are made of rubber soles and so on	Hanaʻia kēia mau kāmaʻa i nā kapuaʻi kāpili a no laila
Public transportation is easily available.	Loaʻa maʻalahi nā kaʻa lehulehu i hāʻawi ʻia.
A friendship treaty was signed between the two countries.	Ua pūlima ʻia kahi kuʻikahi hoalohaloha ma waena o nā ʻāina ʻelua.
Leave now.	E haʻalele ʻoe i kēia manawa.
The spirit of the outstretched hand.	Ka uhane o ka lima kikoo.
The wind seemed to die quickly.	Me he mea lā ua make koke ka makani.
I isolated the infected area.	Ua hoʻokaʻawale au i ka wahi i maʻi ʻia.
The fish moved to cold water for the summer.	Ua neʻe ka iʻa i ka wai anuanu no ke kauwela.
He spoke quietly and thoughtfully.	Ua kamaʻilio mālie ʻo ia me ka noʻonoʻo.
The bird flies in the shallows.	Holo ka manu ma ka pāpaʻu.
When you do this, you will remove the hair from your stream.	I ka hana ʻana i kēia, e wehe ʻoe i ka lauoho mai kou kahawai.
The baby sleeps peacefully in his crib.	Moe maluhia ka pēpē ma kona noho pahu.
This house was struck by lightning.	Ua pā kēia hale e ka uila.
Have a wonderful day!	He lā maikaʻi loa ke ola ʻana!
The earthquake struck without being seen.	Ua paʻi ka ōlaʻi me ka ʻike ʻole ʻia.
Cups are a favorite food.	ʻO nā kīʻaha he mea ʻai punahele.
The magician tried the magic, but to no avail.	Ua ho'āʻo ka kupua i ke kilo, akā ʻaʻole pono.
The spring is very beautiful at this time of year.	Nani loa ka pūnāwai i kēia manawa o ka makahiki.
The appearance of this mountain is very interesting.	He hoihoi loa ke ano o keia mauna.
Research shows that people think very differently about climate change.	Hōʻike ka noiʻi he ʻokoʻa loa ka manaʻo o ka poʻe i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
He put me on the phone.	Ua kau ʻo ia iaʻu ma ke kelepona.
This is a very skilled worker.	He limahana akamai loa keia.
These interested customers are seen as advertisers.	ʻO kēia poʻe kūʻai hoihoi i ʻike ʻia he mea hoʻolaha.
On cloudy days, the sky falls.	I nā lā opua, hina ka lani.
These boys have a future ahead of them.	Loaʻa i kēia mau keikikāne ka wā e hiki mai ana ma mua o lākou.
The store was poorly stocked.	Ua lako haʻahaʻa ka hale kūʻai.
The children will sleep well.	E hiamoe maikaʻi nā keiki.
I have two young children.	ʻElua aʻu mau keiki ʻōpio.
A friendly welcome here.	He hoʻokipa aloha ma ʻaneʻi.
The black fisherman threw back his line.	Hoʻolei hou ka lawaiʻa ʻeleʻele i kāna aho.
The store is almost empty at this hour.	Aneane mehameha ka hale kuai i keia hora.
The canoe ran into the deep water.	Ua holo ka ʻauwaʻa i loko o ka wai hohonu.
You need to double the diameter of the pipe.	Pono ʻoe e pālua i ke anawaena o ka paipu.
Smoking will not be allowed in the future.	ʻAʻole ʻae ʻia ke puhi paka i kēia mua aku.
When these plants are grown, they will bear much fruit.	Ke hoʻoulu ʻia kēia mau mea kanu, e hua nui lākou.
They take the corn to the mill.	Lawe lākou i ke kulina i ka wili.
It is dry and warm.	He maloʻo a mehana.
The feast lasted four days.	ʻEhā lā ka ʻahaʻaina.
The car lifts its wheel.	Hoʻokiʻekiʻe ke kaʻa kaʻa i kāna huila.
This song often makes me cry.	Uwe pinepine kēia mele iaʻu.
Earth's core is shrinking.	Ke emi nei ka āku o ka honua.
The government should limit these events.	Pono ke aupuni e kaupalena i kēia mau hanana.
The debater left with embarrassment.	Ua haʻalele ka meia hoʻopaʻapaʻa me ka hilahila.
During the voyage, the terrain slowly changed.	I ka wā o ka holo, ua loli mālie ka ʻāina.
Between us we can navigate.	Ma waena o mākou hiki iā mākou ke hoʻokele.
The child composes a book to read.	Heluhelu puke ke keiki haku mele.
There are many types of lucky fun.	Nui nā ʻano leʻaleʻa laki.
There was a melancholy tone in his voice.	Aia ka leo melancholy i kona leo.
This is where to start.	ʻO kēia ka mea e hoʻomaka ai.
The immediate noise startled him.	ʻO ka walaʻau koke i hoʻopūʻiwa iā ia.
The dancers were all around.	Poai puni ka poe hula.
He heard a noise in the distance.	Ua lohe ʻo ia i ka halulu ma kahi mamao.
He opened a black envelope and looked at the agreement.	Wehe aʻela ʻo ia i kahi enveloppi ʻeleʻele a nānā i ka palapala ʻaelike.
He was a terrible thief.	He mea ʻaihue weliweli.
They were of the same age.	Ua like ko lakou mau makahiki.
The boy returned and told his mother all that he had done.	Hoʻi maila ke keiki a haʻi i kona makuahine i nā mea a pau āna i hana ai.
Crime is common here.	He mea maʻamau ka hewa ʻino ma ʻaneʻi.
An old nest was built in the yard.	Ua kūkulu ʻia kahi pūnana kahiko i loko o ka pā.
This girl is in trouble in the attack.	Pilikia kēia kaikamahine i ka hoʻouka kaua.
Different solutions were discussed.	Ua kūkākūkā ʻia nā ʻano hoʻonā ʻokoʻa.
Our students are demanding higher fees.	Ke koi nei kā mākou mau haumāna i nā uku kiʻekiʻe.
It is an ancient weapon, about thousands of years old.	He mea kaua kahiko, e pili ana i na tausani makahiki.
The sun shines on the leaves of the trees.	Puhi mai ka lā ma nā lau o nā kumulāʻau.
Why is chess so popular?	No ke aha i kaulana ai ka chess?
I like the smell of fresh coffee.	Makemake au i ka ʻala o ke kofe hou.
Most oil tanks were made of steel.	ʻO ka hapa nui o nā pahu ʻaila i hana ʻia me ke kila.
The young men walked along the road.	Ua hele kaʻahele nā ​​kāne ʻōpio ma ke ala ala.
People often look for anger or resentment.	Huli pinepine ka poʻe i ka huhū a i ʻole ka huhū.
Only those who maintain a balance will succeed.	ʻO ka poʻe wale nō e mālama i ke kaulike o ke ʻano e holomua.
Like this?	E like me kēia?
The candles on the cake.	Nā ihoiho ma ka keke.
Even when it’s cold, a fur coat is helpful.	ʻOiai ke anuanu, he mea kōkua ke kapa huluhulu.
The old professor was known for his teaching skills.	Ua kaulana ka polopeka kahiko no kona akamai a'o.
A group of protesters took to the streets.	Ua hele kekahi pūʻulu kūʻē i nā alanui.
Without computers, people would not be able to write projects.	Inā ʻaʻohe kamepiula, ʻaʻole hiki i nā kānaka ke kākau i nā papahana.
You will survive, but you must move.	E ola ʻoe, akā pono ʻoe e neʻe.
It would take a long time to explain all this.	He lōʻihi loa ka wehewehe ʻana i kēia mau mea a pau.
It is not clear whether nuclear weapons are necessary or dangerous.	ʻAʻole maopopo ʻole inā pono a weliweli paha nā mea kaua nuklea.
The plane left with his precious luggage.	Ua haʻalele ka mokulele me ka lawe ʻana i kāna ukana makamae.
The design of the rope is subject to change.	ʻO ka hoʻolālā o ke kaula e hiki ke hoʻololi.
The captain cried loudly and knocked on the wall.	Uwe nui ke kapena a kikeke i ka paia.
There are small bone fragments.	Loaʻa nā ʻāpana iwi liʻiliʻi.
Scientists have found that the speech centers are silent.	Ua ʻike ka ʻepekema ua hāmau nā kikowaena haʻiʻōlelo.
The population is growing rapidly, and the area is small.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka, a ua liʻiliʻi ka wahi.
It may be bad.	He ino paha.
The water hit the floor.	Ua paʻi ka wai i ka papahele.
The narrator ran to the front page.	Ua holo ka mea kākau moʻolelo ma ka ʻaoʻao mua.
The town's proposed fund is being considered.	Ke noʻonoʻo ʻia nei ka waihona kālā i manaʻo ʻia e ke kaona.
They were like normal teenagers.	Ua like lākou me nā ʻōpio maʻamau.
His mouth was full of delicious food.	Ua piha kona waha i ka ʻai ʻono.
He did not express his feelings when his mother died.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i ka manaʻo i ka wā i make ai kona makuahine.
They are supported by volunteers.	Ke kākoʻo ʻia nei lākou e nā mea manawaleʻa.
In many lands, people practice war.	I nā ʻāina he nui, hoʻomaʻamaʻa nā kānaka i ke kaua.
Use the shampoo on wet hair.	E hoʻohana i ka shampoo ma ka lauoho pulu.
The village was covered by a thick, black cloud.	Ua uhi ʻia ke kauhale e ka ʻohu mānoanoa, ʻeleʻele.
Historians have concluded that he was a rebel.	Ua hoʻoholo ka poʻe mōʻaukala he kipi ʻo ia.
A trip to the market is an exhilarating experience.	ʻO ka huakaʻi i ka mākeke he mea hoʻokiʻekiʻe.
The owner fixes the window, and everyone is happy.	Hoʻoponopono ka mea nona ka puka makani, a hauʻoli nā mea a pau.
It is written in the correct language.	Ua kākau ʻia ma ka ʻōlelo pololei.
He spent many years studying traditional medicine.	He mau makahiki ʻo ia e aʻo ai i ka lāʻau lapaʻau kuʻuna.
The queen asked him sharp questions.	Ninau aku la ke alii wahine iaia me na ninau oioi.
Go to the village, to the land there, to the house.	Hele i kauhale, i ka ʻāina i laila, i ka hale.
In fact, no one expected this to happen.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻohe mea i manaʻo e hiki mai kēia.
So he started to climb the stairs.	No laila, hoʻomaka ʻo ia e piʻi i ke alapiʻi.
He loved her before.	Ua aloha mua ʻo ia iā ia.
If you take a picture of a man's face.	Inā paha e lawe ʻoe i ke kiʻi o ka maka o ke kanaka.
Dry your tears.	E hoʻomaloʻo i kou waimaka.
His fingers were shaking.	E haʻalulu ana kona mau manamana lima.
List all the topics used in your research paper.	E helu i nā kumu a pau i hoʻohana ʻia ma kāu pepa noiʻi.
It is widely believed that marijuana can damage the brain.	Ua manaʻo nui ʻia hiki i ka marijuana ke hōʻeha i ka lolo.
The doctor is an asset member of this group.	He lālā waiwai ke kauka o kēia hui.
When the wind blows, we hear the leaves rustling.	Ke pā mai ka makani, lohe mākou i ka ʻūhū ʻana o nā lau.
Add the fresh leaves to the mixture.	E hoʻohui i nā lau hou i ka hui.
He bought a printer a few days ago.	Ua kūʻai ʻo ia i mea paʻi i kekahi mau lā aku nei.
He said he would renovate the office.	Ua ʻōlelo ʻo ia e hoʻoponopono hou i ke keʻena.
The keys are solid, white, and black.	He paʻa, keʻokeʻo, a ʻeleʻele nā ​​kī.
Plants use energy stored in the sun.	Hoʻohana nā mea kanu i ka ikehu i paʻa i ka lā.
Knowledge grows and changes with time.	Ke ulu a loli ka ʻike me ka manawa.
The colors are gone.	Pau nā kala.
Take my word for it, this sweet potato is good.	E lawe i kaʻu ʻōlelo no ia mea, maikaʻi kēia ʻuala.
The brothers have a program for their farm.	He papahana ko nā kaikunāne no kā lākou mahiʻai.
The cars will be free for several weeks.	E hoʻokuʻu ʻia nā kaʻa kaʻa no kēia mau pule he nui.
Wait until the snow is frozen for the ride!	E kali a paʻa ka hau no ka holo ʻana!
Our lives cannot be better if we stay calm.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaikaʻi ko mākou ola inā noho mālie mākou.
Some people thought that these important ideas were important.	Ua manaʻo kekahi poʻe he ʻano koʻikoʻi kēia mau manaʻo nui.
The show focuses on the traditional and the unique.	Hoʻopili ka hōʻike i nā mea maʻamau a me nā mea kūikawā.
Go up if you want to lie down.	E piʻi i luna inā makemake ʻoe e moe i lalo.
Listen carefully to what he has to say.	E hoʻolohe pono i kāna ʻōlelo.
He answered later.	Ua pane hope ʻo ia.
The stairs lead to the main reception hall.	ʻO nā alapiʻi e alakaʻi i ka hale hoʻokipa nui.
The state is developing an efficient system.	Ke ulu nei ka moku'āina i kahi ʻōnaehana pono.
This means less carbon is emitted into the air.	'O ia ho'i, emi iho ke kalapona i luai 'ia i ka lewa.
The young aunt leads me to the bathroom.	Ke alakaʻi nei ke 'anakē' ʻōpio iaʻu i ka lumi ʻauʻau.
It’s colorful and interesting.	He waihoʻoluʻu a hoihoi.
Health workers were advertised throughout the country.	Ua hoʻolaha ʻia nā limahana olakino ma ka ʻāina.
Most gardens offer fresh plants.	Hāʻawi ka hapa nui o nā māla i nā mea kanu hou.
There are two main reasons for this path.	ʻElua kumu nui o kēia alanui.
The car kid	ʻO ke keiki kaʻa
The opera house is on this square.	Aia ka hale opera ma keia huinaha.
He bought it.	Ua kūʻai ʻo ia.
This house was fenced in and covered with ivy.	Paʻa ʻia kēia hale a uhi ʻia i ka ivy.
He really wanted to leave.	Ua makemake nui ʻo ia e haʻalele.
Poverty is more important than justice.	Ua ʻoi aku ka ʻilihune ma mua o ka pono.
This is the famous composer.	ʻO kēia ka haku mele kaulana.
The house has many narrow windows.	He nui na puka makani ololi o ka hale.
They are playing football in the streets.	Ke pāʻani nei lākou i ka kikiki ma nā alanui.
The tower was built from the car.	Ua kūkulu ʻia ka hale kiaʻi mai ke kaʻa.
Water vapor evaporates and becomes a cloud.	Hoʻopuʻu ka mahu wai a lilo i ao.
The international community has denied the attack.	Ua hōʻole ka hui honua i ka hoʻouka kaua.
It was thin and fit.	Ua wiwi a kupono.
It is very important to the author.	Nui ke koʻikoʻi i ka mea kākau.
These different birds are very simple.	He ʻano maʻalahi loa kēia mau manu ʻokoʻa.
He spent a little money on books.	Ua hoʻolilo ʻo ia i kahi kālā liʻiliʻi ma nā puke.
There was a severe winter storm that night.	He ino nui o ka hooilo i ia po.
This may be another prophetic breakthrough.	He holomua wānana ʻē aʻe paha kēia.
He swallowed his fear.	Ua moni ʻo ia i kona hopohopo.
Some animals are growing a lot.	Ke ulu nui nei kekahi mau holoholona.
He clasped his hands in prayer.	Puʻu ihola ʻo ia i kona mau lima i ka pule.
The days are long and warm.	He lōʻihi a mehana nā lā.
The breaking questions puzzled him.	ʻO nā nīnau haʻihaʻi i puʻupuʻu iā ia.
Get the brush!	E kiʻi i ka pulumu!
He had a nice belt on his kimono.	He kāʻei maikaʻi kona ma kāna kimono.
Cut the neck.	E ʻoki i ka ʻāʻī.
My teeth started to hurt.	Ua hoʻomaka koʻu mau niho e ʻeha.
Discard the burnt seeds.	E hoolei i na anoano kuni.
They were very pleased with his progress.	Ua hauʻoli nui lākou i kona holomua.
The amount of rain helped the property.	Ua kōkua ka nui o ka ua i ka waiwai.
The room was full of people.	Ua piha ka lumi i na kanaka.
He spread a blanket over his thigh.	Ua hohola ʻo ia i kahi pākeʻe ma luna o kona ʻūhā.
Lack of effective leadership is a widespread problem.	ʻO ka nele o ke alakaʻi kūpono he pilikia ākea.
The land was divided into plots for agriculture.	Māhele ʻia ka ʻāina i mau ʻāpana no ka mahiʻai.
It was dark outside.	Ua pōʻeleʻele ma waho.
Life is divided into different parts.	Hoʻokaʻawale ʻia ke ola i nā ʻāpana ʻokoʻa.
This map shows where people went.	Hōʻike kēia palapala ʻāina i kahi i hele ai nā kānaka.
The committee, however, was unable to decide.	ʻAʻole naʻe i hiki i ke komite ke hoʻoholo.
The condition of the clothing may vary from place to place.	Hiki ke ʻokoʻa ke kūlana o ka lole mai kēlā me kēia wahi.
They close their eyes for a moment.	Hoʻopaʻa lākou i ko lākou mau maka no kekahi manawa.
What does hunger do?	He aha ka mea e hana ai ke pololi?
So why did you decide to end your life?	No laila, no ke aha ʻoe i hoʻoholo ai e hoʻopau i kou ola?
Samples were sent for review.	Ua hoʻouna ʻia nā laʻana no ka nānā ʻana.
Farmers in the area suffer from drought every year.	Ua pilikia ka poʻe mahiʻai ma ia wahi i ka maloʻo i kēlā me kēia makahiki.
The dealer did not participate.	ʻAʻole i komo ka mea kālepa.
This city is famous for its colonial buildings.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau hale colonial.
Press the key marked "stove".	E kaomi i ke kī i kaha ʻia ʻo "stove".
Our organization’s policies prohibit discrimination.	Ua pāpā nā kulekele o kā mākou hui i ka hoʻokae.
The jeans can be washed.	Hiki ke holoi ʻia nā jeans.
You won’t find the right fit anywhere else.	ʻAʻole ʻoe e ʻike i kahi kūpono kūpono ma kahi ʻē aʻe.
Generally speaking, there are two kinds of government.	Ma ka ʻōlelo ākea, ʻelua ʻano aupuni.
I finished in the morning making this cake.	Ua pau wau i ke kakahiaka i ka hana ʻana i kēia keke.
He sat on the bed eating popcorn and watched.	Noho ʻo ia ma luna o kahi moe e ʻai ana i ka popcorn a nānā.
Mom's anger was over.	Ua pau ka huhū o Māmā.
Stone carving is a very ancient technique.	He ʻenehana kahiko loa ke kālai pōhaku.
He wore blue silk shirts.	Ua komo ʻo ia i nā pālule kilika uliuli.
I know that you are wise.	Ua ike no au he naauao kou.
The population of this country grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka o kēia ʻāina.
He bought a dozen eggs.	Ua kūʻai ʻo ia i hoʻokahi kakini hua.
The birth of her child gave her great joy.	ʻO ka hānau ʻana o kāna keiki i hāʻawi iā ia i ka hauʻoli nui.
Book prices vary greatly.	He ʻokoʻa loa nā kumukūʻai puke.
Bulldozers were used to land the area.	Ua hoʻohana ʻia nā bulldozers no ka pae ʻana i ka wahi.
It was a bright day.	He lā mālamalama ia.
The waves carried him to the sea.	Hāpai ka nalu iā ia i kai.
Genetic studies show that the disease is inherited.	Hōʻike nā haʻawina genetic he hoʻoilina ka maʻi.
Ten minutes later, they moved.	He ʻumi mau minuke ma hope mai, neʻe lākou.
The volcano is now gone, scientists say.	Ua hala ka lua pele i kēia manawa, wahi a ka poʻe ʻepekema.
There was a great harvest that year.	Nui ka ʻohi ʻana i kēlā makahiki.
It helps to open up thoughts.	Kōkua ia i ka wehe ʻana i nā manaʻo noʻonoʻo.
Tim wrote this message.	Ua kākau ʻo Tim i kēia memo.
Each child was asked to draw a detailed picture.	Ua noi ʻia kēlā me kēia keiki e kaha kiʻi kikoʻī.
See the meaning of his words recorded with humor?	E ʻike i ke ʻano o kāna mau ʻōlelo i hoʻopaʻa ʻia me ka hoʻomākeʻaka?
The ferry service has improved in recent years.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ka lawelawe ferry i nā makahiki i hala iho nei.
Their bullets did not enter.	Aole i komo ka lakou poka.
Property must be taken care of.	Pono e mālama pono i ka waiwai.
A big problem is developing.	Ke ulu nei kahi pilikia nui.
The dog was startled by the sudden howl.	Ua hoʻopuʻiwa ʻia ka ʻīlio i ka ʻū koke.
The show is strong.	He ikaika ka hōʻike hōʻike.
You have to make sure he is late.	Pono ʻoe e akahele iā ia e lohi.
Call the patient.	Kāhea i ka maʻi.
He worked at lunch.	Ua hana ʻo ia ma ka ʻaina awakea.
What do you mean by "sweet potato"?	Pehea kāu ʻōlelo "ʻuala"?
The fire was quickly extinguished.	Ua pio koke ke ahi.
Critics of the president do not like his policies.	ʻAʻole makemake ka poʻe hoʻohewa a ka pelekikena i kāna mau kulekele.
The fire engulfed the air with hunger.	ʻO ke ahi ua palu i ka lewa me ka pōloli.
Remember his stories?	Hoʻomanaʻo i kāna mau moʻolelo?
We need to continue to learn about breakwaters.	Pono mākou e hoʻomau i ke aʻo ʻana i ka breakwaters.
Landslides were planted all over the mountain side.	Ua kanu ʻia kahi hili ʻāina i kahi ʻaoʻao mauna holoʻokoʻa.
His healing was miraculous.	He kupanaha kona hoola ana.
The paint was bad.	Ua ʻili ʻino ka pena.
His nose was filled with fragrant, fresh and fragrant woods.	Hoʻopiha ʻia kona ihu i nā ʻala lāʻau, hou a ʻala.
We ran out of toilet paper.	Pau mākou i ka pepa toilet.
The old women had disappeared into the dirt.	Ua nalo aku ua mau luahine nei i ka lepo lepo.
We lock the door, and we call our chef.	Hoʻopaʻa mākou i ka puka, a kāhea mākou i ko mākou chef.
He wore a black fur shirt and a white embroidered shirt.	Ua komo ʻo ia i nā pālule huluhulu ʻeleʻele a me kahi pālule keʻokeʻo i kāhiko ʻia.
Irish is widely spoken in this country.	ʻŌlelo nui ʻia ʻo Irish ma kēia ʻāina.
Players are used to winning.	Ua maʻa nā mea pāʻani i ka lanakila.
The stories we tell are about our lives	ʻO nā moʻolelo a mākou e haʻi nei e pili ana i ko mākou ola
The business was revived by tourism.	Ua ho'ōla hou ʻia ka ʻoihana e ka mākaʻikaʻi.
This is my favorite restaurant.	ʻO kēia kaʻu hale ʻaina punahele.
A community place that sits on an amazing beach.	He wahi kaiāulu e noho ana ma kahi kahakai kupaianaha.
Let all the people be at peace.	E noho maluhia na kanaka a pau.
He got up and went to the door.	Kū aʻela ʻo ia a hele i ka ʻīpuka.
There were thousands for the family to eat.	He mau tausani no ka ʻohana ʻai ʻai.
He worked long hours.	Ua hana ʻo ia i nā hola lōʻihi.
The firefighters rescued the girl from the trash.	Ua hoʻopakele nā ​​mea kuni ahi i ke kaikamahine mai ka ʻōpala.
A simple result was seen.	Ua ʻike ʻia kahi hopena maʻalahi.
We need to change the way we care for the elderly.	Pono mākou e hoʻololi i ke ʻano o ka mālama ʻana i ka poʻe ʻelemakule.
The hiking trails in the canyon are much safer.	Ua ʻoi aku ka palekana o nā ala huakaʻi ma ka canyon.
Usually, the loving family dresses the coffin.	ʻO ka mea maʻamau, ʻaʻahu ka ʻohana aloha i ka pahu kupapaʻu.
My old clothes are very tired.	Luhi loa ko'u lole kahiko.
The walls are old.	He kahiko na paia.
Do not leave the engine running.	Mai waiho i ka enekini e holo ana.
The hospitality of the locals was warm and friendly.	ʻO ka hoʻokipa ʻana o ka poʻe kamaʻāina me ka mahana a me ke aloha.
The living seemed to know they were in trouble.	Me he mea lā ua ʻike ka mea ola i loko o ka pilikia.
He refused to be oppressed by political pressure.	Ua hōʻole ʻo ia i ka hoʻoluhi ʻia ʻana e ke kaomi politika.
He did a capoeira move.	Ua hana ʻo ia i kahi neʻe capoeira.
The car was clearly aware of the accident.	Ua ʻike pono ke kaʻa kaʻa i ka pōʻino.
It is not known who the black student was.	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo wai ka haumāna ʻeleʻele.
Decisions are always debated during the meeting.	Hoʻopaʻapaʻa mau ʻia nā hoʻoholo i ka wā o ka hālāwai.
The temperature rose, and many animals died.	Ua piʻi aʻe ka wela, a ua nui nā holoholona i make.
Service staff provide a high level of customer service.	Hāʻawi nā limahana lawelawe i ka nui o ka lawelawe mea kūʻai aku kiʻekiʻe.
I stand in the shade.	Ke kū nei au i ka malu.
That beautiful girl was my neighbor’s daughter.	ʻO kēlā kaikamahine nani ke kaikamahine a koʻu hoalauna.
Many children have this disease.	Nui nā keiki i loaʻa i kēia maʻi.
He could be a billionaire.	Hiki iā ia ke lilo i billionaire.
New and seasonal varieties are expected.	Manaʻo ʻia nā ʻano mea kanu hou a me ke kau.
The use of electricity will increase significantly in the future.	E hoʻonui nui ʻia ka hoʻohana ʻana i ka uila i ka wā e hiki mai ana.
For lunch, she made delicious pasta.	No ka ʻaina awakea, ua hana ʻo ia i ka pasta ʻono.
He showed courage.	Ua hōʻike ʻo ia i ka wiwo ʻole.
Put the sugar in the pan.	E hoʻokomo i ke kō i loko o ke kī.
He owns the factory.	Nona ka hale hana.
They laughed.	Ua ʻakaʻaka lākou.
After the experiment, he returned home.	Ma hope o ka hoʻāʻo ʻana, hoʻi ʻo ia i ka home.
The commercial atmosphere around was colorful.	He waihoʻoluʻu ka lewa kalepa a puni.
He came out two hours later.	Ua puka hope ʻo ia ma hope o ʻelua hola.
He was having a hard time making a living.	Paʻakikī ʻo ia e loaʻa kahi ola.
He was a skinny man.	He kanaka wīwī ʻo ia.
The whole village was consumed by fire.	Ua pau ka nui o ke kauhale i ke ahi.
The kitchen took several hours to clean.	He mau hola ka hoʻomaʻemaʻe ʻana o ka lumi kuke.
The work was very difficult.	Ua paʻakikī loa ka hana.
A lot of paperwork needs to be done.	Pono ka hana i nā pepa he nui.
The car turned out of the way.	Huli ke kaʻa i waho o ke ala.
The stick sticks in the bamboo.	ʻO nā ʻōleʻa ʻōleʻa i loko o ka ʻohe.
The white dove flew over the city.	Ua lele ka manu nūnū keʻokeʻo ma luna o ke kūlanakauhale.
The new restaurant across the street opened.	Ua wehe ʻia ka hale ʻaina hou ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
He ignored my questions and asked himself.	Ua nānā ʻole ʻo ia i kaʻu mau nīnau a nīnau iā ia iho.
Scent guides the mind.	He alakaʻi ka ʻala i ka manaʻo.
Add the milk and spices with the chicken.	E hoʻohui i ka miki a me nā meaʻala me ka moa.
The brothers enjoyed a special relationship.	Ua hauʻoli nā kaikunāne i kahi pilina kūikawā.
Cut the sweet potatoes.	E ʻoki i ka ʻuala.
The heat is easy in the dwellings.	He maʻalahi ka wela i nā hale noho.
He had a similar experience in school.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻike like ma ke kula.
This cheese is not suitable for fast food.	ʻAʻole kūpono kēia cheese no nā mea ʻai meaʻai.
A restaurant employee thought it was used.	Ua manaʻo kekahi limahana hale ʻaina ua hoʻohana ʻia.
Follow me tomorrow evening.	E hahai mai iaʻu i ke ahiahi ʻapōpō.
Military schools are learning about leadership.	Ke aʻo nei nā kula koa e pili ana i ke alakaʻi.
He needs to compare his accounts with the new company.	Pono ʻo ia e hoʻohālikelike i kāna mau moʻokāki me ka hui hou.
The government said this was the last increase.	Ua ʻōlelo ke aupuni ʻo kēia ka hoʻonui hope loa.
Hard to make money.	Paʻakikī ke loaʻa kālā.
His neighbors described him as a peaceful man.	Ua wehewehe kona mau hoalauna iā ia he kanaka maluhia.
Please spread the butter.	E ʻoluʻolu e hohola i ka pata.
Many families searched for water.	Nui nā ʻohana i ʻimi i ka wai.
Art is a part of all human cultures.	ʻO ka noʻeau kekahi mea o nā moʻomeheu kanaka a pau.
The children were told to live close to their parents.	Ua ʻōlelo ʻia nā keiki e noho kokoke i ko lākou mau mākua.
The translators were very concerned about face -to -face translation.	Ua hopohopo nui ka poʻe unuhi no ka unuhi ʻana he alo a he alo.
As the pressure goes up, the water boils.	I ka piʻi mau ʻana o ke kaomi, paila ka wai.
Your computer is not running properly.	ʻAʻole holo pono kāu kamepiula.
The sound of the wind can be heard.	Hiki ke lohe ʻia ka halulu o ka makani.
The search for wealth is fruitless.	ʻAʻole hua ka ʻimi ʻana i ka waiwai.
Lastly, the role of the social media is incomparable.	ʻO ka mea hope loa, ʻaʻole hiki ke hoʻohālikelike ʻia ke kuleana o ka media media.
He spent his millions on love and good deeds.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna mau miliona ma ke aloha a me nā hana maikaʻi.
Significant consequences have been reported.	Ua hōʻike ʻia nā hopena koʻikoʻi.
The city is famous for its excellent food.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no kāna meaʻai maikaʻi loa.
The man was unhappy.	He ʻoluʻolu ʻole ke kāne.
The air is cold.	Ua anu ka ea.
The robber's demand for money was denied.	Ua hōʻole ʻia ke koi kālā a ka powa.
The prince was killed for real reasons.	Ua make ke keiki alii no na kumu maoli.
He ordered everyone in the tent to be quiet.	Kauoha ʻo ia i ka poʻe a pau i loko o ka hale lole e hāmau.
Let's eat.	E ʻai kāua.
I like tulips more than lilies.	Makemake au i nā tulip ma mua o nā lilia.
This land has dry air.	He ea maloʻo ko kēia ʻāina.
Cheer up!	E hauʻoli!
Forest fires are common in the summer.	He mea maʻamau ke ahi o ka nahele i ke kauwela.
People go on a trip there.	Hele nā ​​kānaka i ka huakaʻi ma laila.
They have a name for distrust.	He inoa ko lākou no ka hilinaʻi ʻole.
The patient is weak.	Ua nawaliwali ka mea mai.
Those beliefs create a religious ideology.	Hoʻokumu kēlā mau manaʻoʻiʻo i kahi manaʻo hoʻomanamana.
We are proud to be part of this community.	Haʻaheo mākou i ka lilo ʻana i ʻāpana o kēia kaiāulu.
He wore blue shirts and a big blue shirt.	Ua komo ʻo ia i nā pālule uliuli a me kahi pālule uliuli nui.
The towers could be seen through the thick fog.	Ua ʻike ʻia nā hale kiaʻi ma o ka noe mānoanoa.
The birds are singing with joy.	Ke kani nei nā manu me ka hauʻoli.
Many people noticed that the train service was slow.	Nui ka poʻe i ʻike i ka lohi o ka lawelawe kaʻaahi.
Technical assistance was provided.	Ua hāʻawi ʻia ke kōkua ʻenehana.
A tunnel is being built under the river.	Ke kūkulu ʻia nei kahi tunnel ma lalo o ka muliwai.
The parade lasted for three hours.	Ua hala ka parade no ʻekolu hola.
The ratio of black and white students is poor.	He ʻilihune ka ratio o nā haumāna ʻeleʻele a keʻokeʻo.
I was sorry, to say the least.	Ua minamina au, ma ka liʻiliʻi loa.
Cattle and sheep cannot survive only on grass.	ʻAʻole hiki i ka pipi a me ka hipa ke ola wale ma ka mauʻu.
At first, he searched for the paths of the flying birds.	I ka wā mua, ua ʻimi ʻo ia i nā ala o nā manu lele.
The founder of the phone was a woman.	He wahine ka mea nāna i hoʻokumu i ke kelepona.
He exploded in anger.	Ua pahū ʻo ia me ka huhū.
Raw goat’s milk is thick and fat.	ʻO ka waiū kao maka ka mānoanoa a me ka momona.
Sow millet evenly over the plants.	E lūlū pono i ka millet ma luna o nā mea kanu.
This is the only way in our community.	ʻO kēia wale nō ke ala i loko o ko mākou kaiāulu.
The aria varies from small to large to small.	Hoʻololi ka aria mai ka liʻiliʻi a i ka nui a i ka liʻiliʻi.
It is a plant with small green leaves.	He mea kanu me nā lau ʻōmaʻomaʻo liʻiliʻi.
What is the maximum force of gravity?	He aha ka ikaika nui o ka umekaumaha?
Round helmets can save lives.	Hiki i nā mahiole pō'ai ke ho'ōla i nā ola.
I visited many countries.	Ua kipa au i nā ʻāina he nui.
I invited him to dinner.	Ua kono au iā ia e ʻaina ahiahi.
His skin was pockmarked, his face was black.	He pockmark kona ʻili, ʻeleʻele kona maka.
This involved reforming the income tax system.	Ua pili kēia i ka hoʻoponopono hou ʻana i ka ʻōnaehana ʻauhau loaʻa.
They also want to grow old.	ʻO ko lāua makemake e ʻelemakule pū.
This historic building is a museum.	He hale hōʻikeʻike kēia hale mōʻaukala.
This condition can cause different blood clots.	Hiki i kēia maʻi ke hoʻoulu i ke koko ʻokoʻa.
It takes about an hour.	Hoʻokahi hola ka lawe ʻana.
Must take the course.	Pono e lawe i ka papa.
The leader said he would order her to leave immediately.	Ua ʻōlelo ke alakaʻi e kauoha ʻo ia e haʻalele koke.
The minister refused to pay.	Ua hōʻole ke kuhina i ka uku.
Unfortunately, scanners do not work well on sensitive skin.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole hana maikaʻi nā scanner ma nā ʻili ʻālohilohi.
Allen was calm during the train ride.	Ua mālie ʻo Allen i ka holo ʻana o ka huakaʻi kaʻaahi.
He stood there and stole his clothes.	Kū ʻo ia ma laila e hao ana i kona ʻaʻahu.
The door was locked behind him.	Paʻa ka puka ma hope ona.
The chocolate drops fell down his chin.	ʻO nā kulu kokoleka i hāʻule i lalo o kona auwae.
The plant rotates between pieces.	Hoʻololi ka mea kanu ma waena o nā ʻāpana.
Finish and remove from the cooker.	E hoʻopau a wehe i ka ipu kuke.
He has arrived under the cover of darkness.	Ua hōʻea ʻo ia ma lalo o ka uhi o ka pouli.
I thought now.	Ua noʻonoʻo wau i kēia manawa.
Not sleeping to answer, she closed her book.	No ka hiamoe ʻole no ka pane ʻana, pani ʻo ia i kāna puke.
There’s a lot to plan, but most know.	He nui ka papahana, akā ʻike ka hapa nui.
The masts and sails of the ship were often raised.	Hoʻokiʻekiʻe pinepine ʻia nā kia a me nā peʻa o ka moku.
Some civil buildings were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi mau hale kīwila.
Their gravy is delicious.	He ono ko lakou gravy.
He turned his face inward.	Huli kona maka i loko.
A visit to the museum is a must.	Pono ke kipa ʻana i ka hale hōʻikeʻike.
They did not receive any evidence.	ʻAʻole i loaʻa iā lākou kekahi hōʻike.
His music career started at a young age.	Ua hoʻomaka kāna ʻoihana mele i kona wā ʻōpiopio.
The police are building a fence to protect the people.	Ke kūkulu nei nā mākaʻi i ka pā no ka pale ʻana i nā kānaka.
He was a strong and intelligent student, and progressed rapidly.	He haumana ikaika a akamai, ua wikiwiki kona holomua.
The sea below is thousands of feet.	Aia ke kai ma lalo he mau kaukani kapuaʻi.
The bride's hair was covered with flowers.	Ua uhi ʻia ka lauoho o ka wahine mare i nā pua.
He did not argue, but remained silent.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻopaʻapaʻa, akā noho mālie.
Then, pour the oil over the chocolate.	A laila, e ninini i ka ʻaila ma luna o ke kokoleka.
The battle with the disease continues.	Ke hoʻomau nei ka hakakā me ka maʻi.
Ground turkey is often used in hamburgers.	Hoʻohana pinepine ʻia ka ground turkey i nā hamburger.
It is believed that the residents were killed.	Ua manaʻo ʻia ua pepehi ʻia ka poʻe noho.
A dead rat in the soup.	He iole make i loko o ka sopa.
He hurried to the door.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka puka.
He said he was busy.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua paʻahana ʻo ia.
Henry had a problem with obesity.	Ua pilikia ʻo Henry i ka momona.
There is a large quantity of corn and rice.	He nui ka nui o ke kulina a me ka laiki.
In addition to cutting the hair, the beard was also cut.	Ma waho aʻe o ka ʻoki ʻana i ka lauoho, ʻoki ʻia nā ʻumiʻumi.
The fans were silent, and so was the crowd.	Ua hāmau ka poʻe pā, a ʻo ke anaina nō.
He was chosen to use his skills in diplomacy.	Ua koho ʻia ʻo ia e hoʻohana i kona akamai i ka diplomacy.
The study used heart rate monitors to measure the attitudes of the volunteers.	Ua hoʻohana ke aʻo ʻana i nā mākaʻi puʻuwai puʻuwai e ana i nā manaʻo o nā mea manawaleʻa.
These houses are beautiful.	He nani kēia mau hale.
She was lonely.	Mehameha ʻo ia.
Today is the key to human development.	ʻO kēia lā ka mea nui i ka hoʻomohala kanaka.
The river is polluted.	Ua haumia ka muliwai.
These countries have a political relationship.	He pilina pili aupuni ko kēia mau ʻāina.
It was a cloudy, cold morning.	He kakahiaka opua, anu.
The discovery of Hipparchus as a new star aroused much excitement.	ʻO ka loaʻa ʻana o Hipparchus i kahi hōkū hou i hoʻāla nui i ka hauʻoli.
Bakers often add to the activity in their day.	Hoʻohui pinepine ka poʻe Bakers i ka hana i ko lākou mau lā.
It was hard to say.	Ua paʻakikī ka haʻi ʻōlelo.
The news has continued over the years.	Ua mau ka lono i nā makahiki.
This land is famous for its ancient ruins.	Kaulana kēia ʻāina no kona mau wahi neoneo kahiko.
The simpler, the better people are.	ʻO ka maʻalahi, ʻoi aku ka pono o nā kānaka.
Most of the victims were women and children.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i hoʻopilikia ʻia he wahine a me nā keiki.
The oil started to boil.	Ua hoʻomaka ka ʻaila e hū.
The oysters are yellow and orange berries.	ʻO ka ʻukena he mau hua melemele a ʻalani.
He wrote a letter and sealed it on the board.	Kākau ʻo ia i kahi leka a hoʻopaʻa i ka papa.
Remove everything from the oven.	Lawe i nā mea a pau mai ka umu.
If lint collects between the leaves, clean it.	Inā hōʻiliʻili ka lint ma waena o nā lau, e hoʻomaʻemaʻe.
New ideas were generated from this meeting.	Ua hoʻokumu ʻia nā manaʻo hou mai kēia hui ʻana.
An earthquake shook the town.	He ōlaʻi i haʻalulu i ke kaona.
The narrator sees seven ways.	Ua ʻike ka mea hōʻike i nā ʻano ʻehiku.
The circus came to town last night.	Ua hele mai ka circus i ke kaona nei i ka pō nei.
He went with his dog.	Hele pū ʻo ia me kāna ʻīlio.
It has been shown that human knowledge is important.	Ua hōʻike ʻia he mea nui ka ʻike honua o ke kanaka.
The article was interesting and informative.	Ua hoihoi a ʻike ka ʻatikala.
Whales are rarely seen in the area.	Kakaʻikahi ka ʻike ʻana i nā koholā ma ia wahi.
It turned out that they were missing.	Ua ʻike ʻia ua nalowale lākou.
The glass pipe is hot red.	ʻulaʻula wela ka paipu aniani.
Who shall deliver the poor girl?	Na wai e hoʻopakele i ke kaikamahine ʻilihune?
Residents have begun to question the safety of mineral water.	Ua hoʻomaka nā kamaʻāina e nīnau i ka palekana o ka wai mineral.
There was a broken oboe left on the steps of the church.	He oboe naha i koe ma na anuu o ka halepule.
Look at the picture off the page.	Nānā ke kiʻi ma waho o ka ʻaoʻao.
Don’t make life hard, kids.	Mai hana koʻikoʻi ke ola, e nā keiki.
That table was removed.	Wehe ʻia kēlā pākaukau.
You can finish the paint later.	Hiki iā ʻoe ke hoʻopau i ka pena ma hope.
Music is his favorite pastime.	ʻO ke mele kāna mea leʻaleʻa punahele.
Do not do anything that is considered immoral.	Mai hana i kekahi mea i manaʻo ʻia he moekolohe.
He was, for some time, a major carrier of coal.	ʻO ia, no kekahi manawa, he mea lawe nui i ka lanahu.
The prime minister angrily hung up the phone.	Ua hoʻopaʻa huhū ke kuhina nui i ke kelepona.
The storm outside of town was terrible.	He ʻino weliweli ka ʻino ma waho o ke kaona.
The rabbits family is smart.	Naʻauao ka ʻohana rabbits.
He only had five, so he wore adult shoes.	ʻElima wale nō kāna, no laila ua komo ʻo ia i nā kāmaʻa makua.
Cars here are notorious for being heavy.	Ua kaulana nā kaʻa kaʻa ma ʻaneʻi no ke kaumaha.
There was a mist over the village.	Kau ka noe ma luna o ke kauhale.
Carbon capture is a technology used by geologists.	ʻO ka hoʻopaʻa ʻana i ka carbon he ʻenehana i hoʻohana ʻia e ka poʻe kālaihonua.
Below the ground are the members of the party.	Ma lalo o ka honua nā lālā o ka pāʻina.
This encyclopedia provides information about everything.	Hāʻawi kēia encyclopedia i ka ʻike e pili ana i nā mea āpau.
Measure the height from the floor.	E ana i ke kiekie mai ka papahele.
Do not steal!	Mai ʻaihue ʻoe!
This school is famous for the quality of its students.	Kaulana kēia kula no ka maikaʻi o kāna mau haumāna.
Insurance companies provide policies.	Hāʻawi nā ʻoihana ʻinikua i nā kulekele.
The road was blocked by police.	Ua ālai ʻia ke alanui e nā mākaʻi.
Did you come here for work or for fun?	Ua hele mai ʻoe i ʻaneʻi no ka hana a i ʻole no ka leʻaleʻa?
Judicial questions are often offensive.	ʻO nā nīnau hoʻokolokolo he mea hōʻino pinepine.
The intelligence of monkeys is often debated.	Hoʻopaʻapaʻa pinepine ʻia ka naʻauao o nā monkey.
They accused each other of cheating.	Ua hoʻopiʻi kekahi i kekahi no ka hoʻopunipuni.
Thousands of lights were lit.	Ua hoʻā ʻia nā tausani kukui.
He looked out at the vast expanse of the forest, waiting.	Nānā aʻela ʻo ia i ka ākea ākea o ka wao nahele, e kali ana.
He has a passion for fast car driving.	Loaʻa iā ia ka makemake no ka hoʻokele kaʻa wikiwiki.
The military is stationing troops in training areas.	Ke kau nei ka pūʻali koa i nā pūʻali koa i nā wahi hoʻolālā.
He tried hard to write his name.	Ua ho'āʻo nui ʻo ia e kākau i kona inoa.
Scientists believe that the earth is spherical.	Manaʻo nui ka poʻe ʻepekema he poepoe ka honua.
It gives half of its weight to sugar cane.	Hāʻawi i ka hapalua o kona kaumaha i ke kō.
Water becomes a gas after conversion.	E lilo ka wai i kinoea ma hope o ka hoʻolili ʻana.
A boat eating food.	He waapa e ai ana i ka ai.
Cells around the eye were collected.	Ua ʻohi ʻia nā pūnaewele a puni ka maka.
We have so much wrong.	He nui loa kā mākou hewa.
They moved to a smaller house.	Ua neʻe lākou i kahi hale liʻiliʻi.
This kind of salt is made from cow's milk.	Hana ʻia kēia ʻano paʻakai mai ka waiū bipi.
He called his daughter.	Kāhea ʻo ia i kāna kaikamahine.
The soil in this place is fertile and fertile.	He momona a momona ka lepo ma keia wahi.
He poured a glass of wine.	Ninini ʻo ia i kekahi kīʻaha waina.
My parents were so stubborn they didn't know me.	Paʻa loa koʻu mau mākua i ka ʻike ʻole iaʻu.
Their demand was met, close to the letter.	Ua hoʻokō ʻia kā lākou koi, kokoke i ka leka.
Mary appreciated his support.	Ua mahalo ʻo Mary i kāna kākoʻo.
He also broke the calabash.	Nahā pū ʻo ia i ka ipu.
There is an old store on the edge of town.	Aia kekahi hale kūʻai kahiko ma ka lihi o ke kūlanakauhale.
The girl's hair and face were slow and dark.	He lohi a ʻeleʻele ka lauoho a me ka maka o ke kaikamahine.
I have a question now.	He nīnau wau i kēia manawa.
His actions were not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia kāna mau hana.
It was a golden day hanging gently in the sky.	He lā gula e kau mālie ana ma luna o ka lewa.
He was so serious that he started to cry.	He ʻano koʻikoʻi kona a hiki i kona uē ʻana.
Count the number of stars in the night sky	E helu i ka helu o nā hōkū ma ka lani pō
The computer does not know this.	ʻAʻole ʻike ke kamepiula i kēia ʻano.
The steps quickly tell the cup to the pit.	Haʻi koke nā ʻanuʻu i ke kīʻaha i ka lua.
He gathered firewood for the teacher.	Ua ʻohi ʻo ia i wahie na ke kumu.
Factory workers protested.	Ua kūʻē nā limahana o ka hale hana.
He won the chessboard.	Ua lanakila ʻo ia i ka papa chessboard.
The man at the door was smoking a lot.	Uahi nui ke kanaka ma ka puka.
This industry employs thousands of employees.	Hoʻohana kēia ʻoihana i nā tausani o nā limahana.
Science makes extensive use of mathematics.	Hoʻohana nui ka ʻepekema i ka makemakika.
The bees swarm around the flowers.	Kūleʻa nā pi a puni nā pua.
The community was filled with rifraffs.	Ua hoʻopiha ʻia ke kaiāulu me nā rifraff.
They are on the other side.	Aia lākou ma ka ʻaoʻao eo.
Her child is growing up in a foreign land.	Ke ulu nei kāna keiki ma ka ʻāina ʻē.
The pressure is constant.	Piʻi mau ke kaomi.
One reason for this collapse was the city sprawl.	ʻO kekahi kumu o kēia hāʻule ʻana ʻo ke kūlanakauhale sprawl.
He spent ten years in prison.	He ʻumi makahiki ʻo ia i loko o ka hale paʻahao.
Pooja was surprised to see her colleagues.	Pīhoihoi ʻo Pooja i ka ʻike ʻana i kāna mau hoa hana.
It can lead to serious illness.	Hiki ke hoʻoulu i ka maʻi maʻi nui.
The famous story tells the story of the war between the worlds.	Hōʻike ka moʻolelo kaulana i ka moʻolelo o ke kaua ma waena o ka honua.
The poem reveals a person's search for meaning.	Hoʻopuka ka poem i ka ʻimi ʻana o ke kanaka i ke ʻano.
Their village is very quiet.	Ua malie loa ko lakou kauhale.
The room smells clean.	Honi ka lumi maʻemaʻe.
His car is burning.	E wela ana kona kaa.
The city did not survive the plague.	ʻAʻole i ola ke kūlanakauhale i ke ahulau.
The thickness is low.	He haʻahaʻa ka mānoanoa.
Eating large portions will reduce your health.	ʻO ka ʻai ʻana i nā ʻāpana nui e hōʻemi i kou ola.
The average rainfall is about one meter per year.	ʻO ka awelika o ka ua ma kahi o hoʻokahi mika i ka makahiki.
He passed the first train, got the next train.	Ua hala ʻo ia i ke kaʻaahi mua, loaʻa i ke kaʻaahi aʻe.
He sat behind the wheel.	Noho ʻo ia ma hope o ka huila.
Copper, silver, and zinc were taken out of the pit.	Ua lawe ʻia ke keleawe, ke kālā, a me ka zinc mai ka lua mai.
Then split in two, turning one to the right.	A laila māhele ʻia i ʻelua, me ka huli ʻākau hoʻokahi.
Incomplete stories were submitted.	Ua waiho ʻia nā moʻolelo piha ʻole.
The monkey flies among the trees.	Lele ka monkey ma waena o nā kumulāʻau.
He has many books.	Loaʻa iā ia nā puke he nui.
The sword was made from cold iron.	Hana ʻia ka pahi kaua mai ka hao anu.
The beauty is not happy with our hair.	ʻAʻole hauʻoli ka mea nani i ko mākou lauoho.
The legislature passed the bill into law.	Ua hoʻoholo ka ʻahaʻōlelo i ka bila i kānāwai.
You have no responsibility.	ʻAʻohe ou kuleana.
Carol is used in a variety of ways.	Hoʻohana ʻia ʻo Carol ma nā ʻano hana like ʻole.
I saw her talking to a man today.	Ua ʻike au iā ia e kamaʻilio ana me kekahi kāne i kēia lā.
Be careful not to break the bowl.	E mālama i ʻole e uhaʻi i ka ipu.
The iron rod	Ka hao hao
He has serious problems to deal with.	He mau pilikia koʻikoʻi kāna e hoʻoponopono ai.
Open the window and let the wind in.	E wehe i ka puka makani a komo ka makani.
The bowl stands on the mantelpiece.	Kū ka ipu ma luna o ka mantelpiece.
The poor have more wealth.	ʻOi aku ka waiwai a ka poʻe ʻilihune.
These lands are famous for weaving.	Kaulana kēia mau ʻāina i ka ulana ʻana.
At the market a woman is holding a live chicken.	Ma ka makeke e paa ana kekahi wahine i ka moa ola.
He sang a song that everyone knew.	Ua hīmeni ʻo ia i kahi mele i ʻike nā kānaka a pau.
Police are investigating the mysterious disappearance.	Ua noiʻi nā mākaʻi i ka nalowale pohihihi.
The birds sing in the trees.	Mele nā ​​manu ma nā kumulāʻau.
To remove the seal, we used a knife.	No ka wehe ʻana i ke sila, hoʻohana mākou i ka pahi.
No, that's not it.	ʻAʻole, ʻaʻole kēlā.
He ran his hand over his smooth black beard.	Holo akula ʻo ia i kona lima ma luna o kona ʻumiʻumi paheʻe ʻeleʻele.
One trick, and you could lose a hand.	Hoʻokahi hana hoʻopunipuni, a hiki iā ʻoe ke nalowale i ka lima.
This part of the country is famous for its fruits.	Kaulana kēia māhele o ka ʻāina i kāna hua.
The new house was painted inside and out.	Ua pena ʻia ka hale hou ma loko a ma waho.
Our team has a winning story.	He moʻolelo eo kā kā mākou hui.
He peeled an orange, spread it on the table.	Wehe ʻo ia i kahi ʻalani, hohola ma luna o ka pākaukau.
Reuse the aluminum side.	E hoʻohana hou i ka ʻaoʻao alumini.
They arrived home tired.	Ua hōʻea lākou i ka home me ka luhi.
His work needs to go big.	Pono kāna hana e hele nui.
Introduced to a new era.	Hoʻokomo ʻia i kahi au hou.
My roommate is trying to clean the house.	Ke ho'āʻo nei koʻu hoa lumi e hoʻomaʻemaʻe i ka hale.
Water is important for all living things.	He mea nui ka wai no nā ʻano ola a pau.
The ship took over.	Ua lawe ka moku o ka moku.
The student built a clean wooden house.	Ua kūkulu ka haumāna i ka hale lāʻau maʻemaʻe.
This city is famous for its historical architecture.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona hoʻolālā mōʻaukala.
There are very few tourist attractions in this area.	He kakaikahi na wahi makaikai ma keia wahi.
The face, however, showed in the mirror.	Ua hōʻike naʻe ke ʻano o ka helehelena i ke aniani.
Chile went to war over this lake.	Ua komo ʻo Chile i ke kaua ma luna o kēia loko.
He spoke hesitantly, cautiously.	Ua kamaʻilio ʻo ia me ke kānalua, me ke akahele.
Together, they dug trenches.	Ma ka hui pū ʻana, ʻeli lākou i ʻauwaha.
Food traps are not allowed here.	ʻAʻole ʻae ʻia nā peʻa meaʻai ma ʻaneʻi.
A fat herring salad on rye bread.	He salakeke herring momona ma ka berena rai.
Living in the city is very expensive.	Nui ke kumu kūʻai o ka noho ʻana ma ke kūlanakauhale.
He was wearing a mask.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka maka.
The president sought to promote peace.	Ua ʻimi ka pelekikena e hāpai i ka maluhia.
The men hid.	Ua peʻe nā kāne.
If errors are found, they can be corrected.	Inā ʻike ʻia nā hewa, hiki ke hoʻoponopono ʻia.
The bird flies to the peanut skin.	Lele ka manu i ka ʻili pī.
It’s important to keep an eye on it.	He mea nui ka nānā mau.
The population of India is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka o India.
Wear a red shirt in the morning.	Hoʻokomo i ka pālule ʻulaʻula i ke kakahiaka.
The red sky was covered by the rising sun.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka lani ʻulaʻula e ka lā hikina mai.
Prophecy calls for a bright world.	Kahea ka wanana i ke ao malamalama.
People have always used seasons to guide their actions.	Ua hoʻohana mau ke kanaka i nā kau e alakaʻi i kā lākou mau hana.
They said it rained a lot.	Ua ʻōlelo lākou ua nui loa ka ua.
These cigarettes are harmful to your health.	He pōʻino kēia mau paka i kou olakino.
He decided to apply for the job.	Ua hoʻoholo ʻo ia e noi no ka hana.
The care of the turtles was encouraged.	Ua hoʻoikaika ʻia ka mālama ʻana i ka honu.
The expert believes there is a time.	Ke manaʻoʻiʻo nei ka mea akamai he manawa.
The entrance smells rubbish.	Honi ʻōpala ka puka komo.
There is no doubt that leads to his condemnation.	ʻAʻole kānalua ke alakaʻi i kāna hoʻohewa ʻana.
The garden is a beautiful sight.	ʻO ka māla he hiʻohiʻona nani.
The young people danced happily.	Hula ʻoliʻoli nā ʻōpio.
I am not against this question.	ʻAʻole au kūʻē i kēia nīnau.
Researchers are trying to predict global warming.	Ke ho'āʻo nei nā mea noiʻi e wānana i ka hoʻomehana honua.
The woman washes her temples in anger.	Holoi ka wahine i kona mau heiau me ka huhū.
Let us take care of these messages.	E mālama kākou i kēia mau leka.
At the same time, they did not succeed.	I ka manawa like, ʻaʻole lākou i holomua.
He fell on his bed.	Ua hina ʻo ia ma luna o kona wahi moe.
He knelt on his heart, gathering a piece of land.	Kukuli ʻo ia ma luna o kona puʻuwai, e ʻohi ana i kahi ʻāpana ʻāina.
He removed the flesh from the bones.	Wehe ʻo ia i ka ʻiʻo mai ka iwi mai.
He watched the bird with its shining colors.	Ua nānā pono ʻo ia i ka manu me kona mau kala ʻālohilohi.
The idea of ​​a god is interesting.	ʻO ka manaʻo o ke akua he mea hoihoi.
Peel a banana and place the meat in a bowl.	Peel i ka maiʻa a waiho i ka ʻiʻo i loko o ke pola.
We want the shield to return.	Makemake mākou e hoʻi ka pale.
It was shown the beginning of listening to a recording.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻomaka ʻana i ka hoʻolohe ʻana i kahi hoʻopaʻa leo.
Babies are carried by other families.	Hāpai ʻia nā pēpē e nā ʻohana ʻē aʻe.
The meeting was opposed by many leaders.	Ua kūʻē ʻia ka hui ʻana e nā alakaʻi he nui.
Use a kitchen cutter to mince the garlic.	E hoʻohana i ka ʻoki kīhini e mince i ke kālika.
The branches of the tree spread far into the sky.	Laha ākea nā lālā o ka lāʻau i ka lani.
Casemaeus	Casemaeus
Will the harvest be enough this year?	E lawa anei ka ʻohi ʻana i kēia makahiki?
Also, there will be more rain this year.	Eia kekahi, ʻoi aku ka ua i kēia makahiki.
The people planted palaoa to make palaoa.	Kanu nā kamaʻāina i ka palaoa no ka hana ʻana i ka palaoa.
He did not know what to say.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kāna ʻōlelo.
The customer smiled painfully.	Ua minoʻaka ʻeha ka mea kūʻai.
He met many abominations in the forest.	Ua hālāwai ʻo ia me nā mea hoʻopailua he nui i loko o ka ululāʻau.
You can't be a farmer without a big harvest.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke lilo i mahiʻai me ka ʻole o ka ʻohi nui.
Leaves were spread asking people to change their ways.	Ua hoʻolaha ʻia nā lau e noi ana i ka poʻe e hoʻololi i ko lākou ala.
The city is rebuilt from the ground.	Ua kūkulu hou ʻia ke kūlanakauhale mai ka honua mai.
A balanced diet is important for good health.	He mea nui ka ʻai kaulike no ka mālama pono ʻana.
The waiter fills the bucket with flour.	Hoʻopiha ka mea kahu ʻai i ka bākeke me ka palaoa.
This is ideal for these tasks.	He kūpono kēia mea no kēia mau hana.
To deplete energy, humans convert to heat.	No ka hoʻopau ʻana i ka ikehu, hoʻololi ke kanaka i ka wela.
The death of the plants caused the famine.	ʻO ka make ʻana o nā mea kanu e hana i ka wī.
The words of an old man.	ʻO nā ʻōlelo haʻalele a kahi ʻelemakule.
He used a microscope to observe the disappearance.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka microscope no ka nānā ʻana i ka nalo.
The sand of the desert is white and hot.	He keʻokeʻo a wela ke one o ka wao akua.
The room was covered by a thick cloud.	Ua uhi ʻia ka lumi e kahi ʻohu mānoanoa.
The birds are singing loudly in the trees.	Ke kani nui nei nā manu i nā kumulāʻau.
Learn a lot from our lesson.	E aʻo nui ʻoe mai kā mākou haʻawina.
She slowly realized she was awake.	Ua hoʻomaopopo mālie ʻo ia ua ala ʻo ia.
Most mammals do not have wings.	ʻAʻohe ʻēheu ka hapa nui o nā mammals.
This coffee shop offers a variety of flavors.	Hāʻawi kēia hale kūʻai kope i nā ʻano ʻono like ʻole.
They do not know what will happen to them.	Ua ʻike ʻole ʻia ka wā e hiki mai ana iā lākou.
Butter is made from milk.	Hana ʻia ka pata mai ka waiū.
We were tired.	Ua luhi mākou.
Some cephalopods have an octopi.	Loaʻa i kekahi mau cephalopods he octopi.
The robot went forward angrily.	Hele akula ka lopako i mua me ka huhū.
Kiss the bakery.	Honi ka hale palaoa.
Some of them are unique to porcelain.	ʻO kekahi o lākou he mea kūikawā i ka porcelain.
He aroused their passions with their first image.	Ua hoʻā ʻo ia i ko lākou mau kuko me kā lākou kiʻi mua.
Joseph listened to his wife.	Ua hoʻolohe ʻo Iosepa i kāna wahine.
Transportation improved rapidly.	Ua hoʻomaikaʻi wikiwiki ke ʻano o ka halihali.
The insertion of cells into embryos is a controversial process.	ʻO ka hoʻokomo ʻana i nā kinikona i loko o nā embryos he hana hoʻopaʻapaʻa.
Dry the meat with a cloth.	E hoʻomaloʻo i ka ʻiʻo me kahi lole.
The grass quickly disappeared.	Nalo koke ka mauu.
Farmers are complaining about rising prices.	Hoʻopiʻi ka poʻe mahiʻai no ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai.
The insertion of the ring has failed.	Ua hāʻule kahi hoʻokomo ʻana i ke apo.
The factory closed due to financial problems.	Ua pani ʻia ka hale hana no ka pilikia kālā.
The math skills of many students have improved significantly.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ka mākau makemakika o nā haumāna he nui.
Firefighters worked for months to put out the blaze.	Ua hana nā kānaka kinai ahi no nā mahina i ke kinai ʻana i ke ahi.
Only use clean tools.	E hoʻohana wale i nā mea hana maʻemaʻe.
He studied hard, even though there were no trials.	Ua aʻo ikaika ʻo ia, ʻoiai ʻaʻole ʻo ia nā hoʻokolohua.
The black dog shook himself.	Ua lulu ka ʻīlio ʻeleʻele iā ia iho.
The health of the trees is declining.	Ua emi ke ola kino o na laau.
There were many snakes and they died.	Nui ka nahesa a make.
He was good with the other students.	Maikaʻi ʻo ia me nā haumāna ʻē aʻe.
I'm clean!	Maʻemaʻe wau!
They take a walk on the beach sometimes.	He hele wāwae lākou ma kahakai i kekahi manawa.
The weather is the main source of happiness.	ʻO ke aniau ke kumu nui o ka pōmaikaʻi.
One afternoon, he caught her hiding.	I kekahi ʻauinalā, hopu ʻo ia iā ia e peʻe ana.
The large abdomen is located on the lower part of the body.	Aia ma ka ʻaoʻao lalo o ke kino ka ʻōpū nui.
He sighed with his bag, his mouth shut in fear.	Ua ʻūlū ʻo ia me kāna ʻeke, paʻa kona waha me ka hopohopo.
The poor need support.	Pono ka poʻe ʻilihune i mea kākoʻo.
Sorry, we are not on our list.	E kala mai, ʻaʻohe o mākou ma kā mākou papa inoa.
The big trees above.	ʻO nā lāʻau nui i luna.
As the king became ill, his duties gradually diminished.	Ua hoʻemi mālie ʻia nā hana aliʻi ma muli o ka piʻi ʻana o ka maʻi o ke aliʻi.
The rain had stopped.	Ua haʻalele ka ua.
The anatomy of animals has been studied by scientists.	Ua aʻo ʻia ke anatomy o ka holoholona e nā ʻepekema.
He fell from a tree, didn't pound the bird.	Ua hāʻule ʻo ia i kahi lāʻau, kuʻi ʻole i ka manu.
Oil production will continue to decline.	E emi mau ana ka hana aila.
The sound of tearing paper broke the silence.	Na ka leo o ka haehae pepa i wawahi i ka hamau.
He was a historian, but a research psychologist.	He mea kākau moʻolelo ʻo ia, akā he kanaka noiʻi psychologist.
The elephant plays with the goat.	Hoʻokani pāʻani ka ʻelepani i ke kao.
Volcanoes cause earthquakes	Hoʻokumu ka lua pele i nā ōlaʻi
Millions of dollars were stolen from the bank.	Ua ʻaihue ʻia nā miliona kālā mai ka panakō.
He did very bad things, sometimes very badly.	Ua hana ʻino loa ʻo ia, i kekahi manawa me ka ʻino.
The rising of the sun shone red over the land	ʻO ka puka ʻana o ka lā i ʻālohilohi i ka ʻulaʻula ma luna o ka ʻāina
Scientists have discovered life in other worlds.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i ke ola ma nā honua ʻē aʻe.
The gathering of things into small pieces.	ʻO ka pulupulu ʻana o nā mea i loko o nā ʻāpana liʻiliʻi.
Children can help to change this situation.	Hiki i nā keiki ke kōkua i ka hoʻololi ʻana i kēia kūlana.
He left his family.	Ua haʻalele ʻo ia i kona ʻohana.
He used to buy old postcards online.	Hana ʻo ia i ke kūʻai aku ʻana i nā kāleka leka kahiko ma ka pūnaewele.
Neon lights shine in the fog.	ʻAlohilohi nā kukui neon i ka noe.
Don't forget to clean the gutter.	Mai poina e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻauwai.
He drank coffee and mourned.	Ua inu ʻo ia i ka kofe a kanikau.
There are many factories in the country that offer employment.	Nui nā hale hana ma ka ʻāina e hāʻawi i ka hana.
Please go this way.	E ʻoluʻolu e hele i kēia ala.
All but one died.	ʻO nā mea a pau a hoʻokahi wale nō i make.
It was horrible to see.	He mea weliweli ka ike ana.
It was hard to tell, but his eyes were soft.	He paʻakikī ke haʻi aku, akā ua palupalu kona mau maka.
This event shook the sports world to its core.	Ua hoʻoluliluli kēia hanana i ka honua haʻuki i kona kumu.
The kids are about the noise.	Pili nā keiki i ka walaʻau.
These clothes.	ʻO kēia mau lole ʻaʻahu.
She was emaciated as she continued to walk.	Ua wiwi ʻo ia i kona hoʻomau ʻana i ka hele wāwae.
Cut large pieces of meat into small pieces.	Eʻoki i nā'āpana nui o kaʻiʻo i nā'āpana liʻiliʻi.
This is a great time for us to do something.	ʻO ka manawa nui kēia e hana mākou i kekahi mea.
The voyage would take several months.	He mau mahina e pau ai ka holo ana.
He was almost bald.	Ua aneane ʻōhule ʻo ia.
Then, as quickly as possible, he fell forward.	A laila, e like me ka hikiwawe, hāʻule ʻo ia i mua.
Water scientists are looking at this level on a daily basis.	Ke nānā nei nā kānaka ʻepekema wai i kēia pae i kēlā me kēia lā.
The poor man could not refuse.	ʻAʻole hiki i ke kanaka ʻilihune ke hōʻole.
I am sleeping with my friend.	Ke moe nei au me kaʻu hoaaloha.
The youngest girl in this world is not long.	ʻAʻole lōʻihi ke kaikamahine muli loa no kēia ao.
The complexity of the farmers is growing.	Ke ulu nui nei ka paʻakikī o ka poʻe mahiʻai.
Beware of sackcloth as some people say about snakes.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke e like me ka ʻōlelo a nā poʻe ʻē aʻe e pili ana i nā nahesa.
The killers were not found.	ʻAʻole i loaʻa ka poʻe pepehi kanaka.
The spring slowly melted the snow and ice.	Ua hoohehee malie ka puna i ka hau a me ka hau.
I like to spend my money on knowledge.	Makemake au e hoʻolilo i kaʻu kālā ma nā ʻike.
No one gave her a smile.	ʻAʻohe mea i hāʻawi mai kāna minoʻaka.
Save your paddle!	E hoʻokala i kāu hoe!
The crowd began to stamp their feet.	Hoʻomaka ka lehulehu e hehi i ko lākou mau wāwae.
Schools help to foster social values.	Kōkua nā kula i ka hoʻoikaika ʻana i nā ʻano pilikanaka.
Students filled the gym.	Ua hoʻopiha nā haumāna i ka hale haʻuki.
The army was ordered to retreat at noon.	Ua kauoha ʻia ka pūʻali e hoʻi hope i ke awakea.
He couldn't take it any longer.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanawanui hou aku.
Most students have already chosen their classes.	Ua koho mua ka nui o nā haumāna i kā lākou mau papa.
Mango, banana, and a cup of butter are his favorite foods.	ʻO ka mango, ka maiʻa, a me ke kīʻaha pata kāna meaʻai punahele.
People are now skeptical of foreigners.	Ke kānalua nei ka poʻe i kēia manawa i nā malihini.
People were forced to leave their homes.	Ua koi ʻia nā kānaka e haʻalele i ko lākou mau hale.
They woke up, not knowing what had happened.	Ala aʻela lākou me ka noʻonoʻo ʻole i ka mea i hana ʻia.
Bake the bread.	Pumehana ka berena.
The animals immediately told the crowd what had happened.	Ua haʻi koke nā holoholona i ka lehulehu i ka mea i hana ʻia.
Computer models are only as good as their input data.	He maikaʻi wale nā ​​hiʻohiʻona kamepiula e like me kā lākou ʻikepili hoʻokomo.
Branches of tall trees can be seen from the windows.	ʻIke ʻia nā lālā o nā lāʻau kiʻekiʻe mai nā puka makani.
We don’t offer interests.	ʻAʻole mākou hāʻawi i nā hoihoi.
He built his own private government by getting the companies bankrupt.	Ua kūkulu ʻo ia i kona aupuni pilikino ma ka loaʻa ʻana o nā hui banekorupa.
The doctors said smoking was a cancer.	Ua ʻōlelo aʻe nā kauka i ka puhi ʻana i ka maʻi kanesa.
The voice of a lion can be heard for miles.	Hiki ke lohe ʻia ka leo o ka liona no nā mile.
This laugh is a laugh and our congregation laughs.	He ʻakaʻaka kēia ʻakaʻaka a ʻakaʻaka ko mākou anaina.
One day, the business just grew.	I kekahi lā, ua ulu wale ka ʻoihana.
The road was quiet.	Ua mālie ke alanui.
So he hit the boy.	No laila, hahau ʻo ia i ke keiki.
The waterway was cut off in the countryside.	Ua ʻoki ʻia ke ala wai ma ke kuaʻāina.
This is the house you need.	ʻO kēia ka hale āu e pono ai.
He walked slowly, looking down at the ground.	Hele mālie ʻo ia me ka nānā ʻana i lalo i ka honua.
It’s a solid fit	He paʻa paʻa
But it’s a very good sales book!	Akā, he puke kūʻai maikaʻi loa!
The cat flew into the pond.	Lupe ka popoki i ka loko.
He stood her in a corner.	Hoʻokū ʻo ia iā ia ma kahi kihi.
One must speak with authority and faith to be truthful.	Pono kekahi e ʻōlelo me ka mana a me ka manaʻoʻiʻo e ʻoiaʻiʻo.
This case is important.	He mea nui kēia hihia.
The staff has put a lot of effort into this project.	Ua hooikaika nui na limahana ma keia hana.
He watched as the gas mass continued to fall.	Nānā ʻo ia i ka hāʻule mau ʻana o ke anaea kinoea.
He turned his hand angrily.	Huli ʻo ia i kona lima me ka huhū.
The cook brings them from the kitchen.	Lawe mai ke kuke iā lākou mai ka lumi kuke.
For his protest, he paid a heavy price.	No kāna kūʻē, ua uku ʻo ia i ke kumu kūʻai kaumaha.
The government has appointed a commission to deal with the complaints.	Ua hoʻonohonoho ke aupuni i komisina e hoʻoponopono i nā hoʻopiʻi.
This method is not allowed.	ʻAʻole i ʻae ʻia kēia ʻano.
The rapid change has shocked many people.	ʻO ka hoʻololi wikiwiki i hoʻopūʻiwa i nā poʻe he nui.
Stealing is a crime.	He hewa loa ka aihue.
A book can take you to another world.	Hiki i kahi puke ke lawe iā ʻoe i kahi honua ʻē aʻe.
The phones are full.	Ua piha nā kelepona.
Witnesses objected to his innocence.	Ua kūʻē nā mea hōʻike i kona hewa ʻole.
Prepare the marinade.	E hoʻomākaukau i ka marinade.
Murder is the case.	ʻO ka pepehi kanaka ka hihia.
Fear requires watching and handling evidence with caution.	Pono ka makaʻu e nānā a mālama i nā hōʻike me ka akahele.
He worked six days a week.	Hana ʻo ia i ʻeono lā o ka pule.
The decline of birds is a part of the world.	ʻO ka emi ʻana o nā manu he ʻano honua.
Man was built in the image of the gods.	Ua kūkulu ʻia ke kanaka ma ke kiʻi o nā akua.
Many crystals are formed in pure salt deposits.	Nui nā kristal i hana ʻia i loko o nā waihona paʻakai maʻemaʻe.
Crystals grow in water.	Ulu nā kristal ma ka wai.
His wealthy father vowed to build the temple.	Ua hoʻohiki kona makuakāne waiwai e kūkulu i ka luakini.
Miners clean debris from coal mines.	Hoʻomaʻemaʻe nā miners i nā ʻōpala mai nā hili lanahu.
Cut the glass into small cubes.	Eʻokiʻoki i nā aniani i loko o nā pahu liʻiliʻi.
The scent of the wild flower is intoxicating.	He mea ona ka ʻala o ka pua ʻāhiu.
We worked hard as students.	Ua hana ikaika mākou ma ke ʻano he haumāna.
The fig tree is full of fruit.	Ua piha ka laau fiku i ka hua.
Bitter snakes are common.	ʻO nā nahesa ʻawaʻawa ke kamaʻāina.
The threat was taken seriously by the international community.	Ua lawe koʻikoʻi ʻia ka hoʻoweliweli e ka hui honua.
The pollution has diminished in the appearance of the stars.	Ua emi mai ka haumia i ka ikea o na hoku.
April is one of the driest months here.	ʻO ʻApelila kekahi o nā mahina maloʻo loa ma ʻaneʻi.
Holidays begin in the spring.	Hoʻomaka nā lā hoʻomaha i ka puna.
Police cleared the streets of protesters.	Ua hoʻomaʻemaʻe nā mākaʻi i nā alanui o ka poʻe kūʻē.
He often used small letters in contracts.	Hoʻohana pinepine ʻo ia i nā palapala liʻiliʻi ma nā ʻaelike.
Mathematics is the study of nature.	ʻO ka makemakika ke aʻo ʻana i ke ʻano.
Take a break.	E hoʻomaha iki.
They argued vigorously.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika lākou.
The water rises.	Piʻi ka wai.
Only three of the four survived the trip.	ʻEkolu wale nō o ʻehā i ola i ka huakaʻi.
The sleeping child wakes up with a start.	Ala ke keiki hiamoe me ka hoʻomaka.
Melt the butter in a saucepan over medium heat.	E hoʻoheheʻe i ka pata i loko o kahi ipu ma kahi wela wela.
He admitted he was wrong.	Ua ʻae ʻo ia ua hewa ʻo ia.
The industry has experienced problems.	Ua pilikia ka ʻoihana i nā pilikia.
Place the crepe batter on top of the apple slices.	E kau i ka paila crepe ma luna o nā ʻāpana ʻāpala.
A village built on the bank of the river.	He kauhale i kukuluia ma kapa o ka muliwai.
Efforts should be made to take care of dead animals.	Pono e ho'āʻo ʻia e mālama i nā holoholona i make.
The two rivers meet only a few kilometers apart.	Hui nā muliwai ʻelua he mau kilomita wale nō ka mamao.
It always grows on sandy and loamy soils.	E ulu mau ana ma ka one a me ka lepo loamy.
After the flood, the land was covered with giants.	Ma hope o ke kahe ʻana, ua paʻa ka ʻāina me nā pilikua.
Oh, my beautiful love!	Auwe kuu ipo nani.
The following year, six people died of the disease.	I ka makahiki aʻe, ʻeono mau kānaka i make i ka maʻi.
It was an old nation with cruel ways.	He lāhui ʻelemakule me nā ʻano hana ʻino.
They lived in a small house in the back of the monastery.	Noho lākou i loko o kahi hale liʻiliʻi ma hope o ka hale mōneka.
If the clay works too much, the materials will be weak.	Inā hana nui ka pālolo, e nāwaliwali nā mea.
Women all over the world attend women’s groups.	Hele nā ​​wāhine ma ka honua holoʻokoʻa i nā hui wahine.
You have to fight him now.	Pono ʻoe e kūʻē iā ia i kēia manawa.
At night, we often listen to the radio.	I ka pō, hoʻolohe pinepine mākou i ka lekiō.
This country is proud of its wildlife.	Haʻaheo kēia ʻāina i nā holoholona hihiu.
The trees and the campgrounds were very popular with the tourists.	Ua makemake nui ʻia nā kumulāʻau a me nā kahua hoʻomoana e ka poʻe mākaʻikaʻi.
The strike of the new age.	ʻO ka hahau o ke au hou.
Trouble arose.	Ua ala mai ka pilikia.
At first, the president denied the allegations.	I ka wā mua, ua hōʻole ka pelekikena i nā hoʻopiʻi.
There is a lot of interest in the sky.	Nui ka hoihoi i ka lewa.
We had a great holiday season.	He kau hoʻomaha maikaʻi kā mākou.
Gabriel taught the master his thoughts.	Ua aʻo ʻo Gabriel i ka haku i kona mau manaʻo.
As luck would have it, the relationship grew.	E like me ka laki, ua ulu ka pilina.
A dry season followed.	He wā maloʻo ma hope mai.
Previously, it was believed that climate change was real.	Ma mua, ua manaʻoʻiʻo ʻia ke ʻano maoli ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
It is a land of natural resources.	He ʻāina nona nā waiwai kūlohelohe.
The roads in the land are bad.	Ua ʻinoʻino nā alanui o ka ʻāina.
The game was popular in the twentieth century.	Ua kaulana ka lealea i ke kenekulia iwakālua.
Interview for a tour guide position.	ʻO ka nīnauele no kahi kūlana alakaʻi huakaʻi.
Many question the wisdom of his policies.	He nui ka poʻe e nīnau i ke akamai o kāna mau kulekele.
Our community is notorious for crime.	He kūlana kaulana ko mākou kaiāulu no ka hewa.
Many oceans are very shallow.	He pāpaʻu loa nā moana he nui.
The stars in this picture are not real satellites.	ʻAʻole nā ​​hōkū ma kēia kiʻi i nā satelite maoli.
Don’t confuse me with something that isn’t right now.	Mai huikau iaʻu me ka mea ʻaʻole i kēia manawa.
My eyes met the black market trader’s.	Ua hui mai ko'u mau maka maka o ka mea kalepa makeke eleele.
Cammarano said he would join.	Ua ʻōlelo ʻo Cammarano e hui pū ʻo ia.
The kamaʻāina was highlighted.	Ua hōʻike nui ʻia ke kamaʻāina.
The air was filled with a hoarse voice.	Ua piha ka lewa i kahi leo puʻupuʻu.
They both demand justice for women.	Ke koi nei lāua ʻelua i ke kaulike no nā wahine.
We can do it, they said.	Hiki iā mākou ke hana, wahi a lākou.
She was a great mother.	He makuahine nui ʻo ia.
The car's windshield is broken.	Nahā ka pale makani o ke kaʻa.
The roots of this plant are bitter.	He ʻawaʻawa nā aʻa o kēia mea kanu.
Johnnie's eyes widened.	Hoʻonui ka maka o Johnnie.
The storm intensified the winter.	Ua hoʻoikaika ka ʻino i ka hoʻoilo.
Her first project was interrupted by a famine.	Ua pale ʻia kāna papahana mua e ka wī.
He talked about music and literature.	Ua kamaʻilio ʻo ia e pili ana i ka mele a me ka palapala.
The painting shows a landscape.	Hōʻike ka pena kiʻi i kahi ʻāina ʻāina.
This was the only visit to the temple.	Hoʻokahi wale nō ʻo ia kipa ʻana i ka luakini.
When politicians are serious, they are often deceived.	Ke kū nei ka poʻe kālai'āina i ke koʻikoʻi, pinepine lākou i ka hoʻopunipuni.
A room full of people laughed.	Ua ʻakaʻaka kekahi lumi piha o nā kānaka.
They have begun their descent to the top of the earth	Ua hoʻomaka lākou i ko lākou iho ʻana i ka piko o ka honua
But why does the dog howl?	Aka, no ke aha la ka ilio e uwo nei?
Children can learn to write letters.	Hiki i nā keiki ke aʻo e kākau i nā leka.
The beavers closed the stream.	Ua pani nā beavers i ke kahawai.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Ua hoʻonani ʻia nā paia me nā kiʻi kiʻi nani.
It is necessary to drive at night.	Pono ke kalaiwa i ke kalaiwa i ka po.
The scandal broke when he took the bribe.	Ua haki ka hōʻino i kona lawe ʻana i ke kīpē.
The idea of ​​eating babies is bad for me.	ʻO ka manaʻo o ka ʻai ʻana i nā pepeke he mea ʻino iaʻu.
To capture the essence of the present moment.	No ka hopu ʻana i ke ʻano o kēia manawa pōkole.
He bit his lip while pounding his toes.	Nahu ʻo ia i kona lehelehe i ka wā e kuʻi ana i kona manamana wāwae.
The rain was happy.	Hauʻoli ka ua.
She was pleased with her hair.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia i kona lauoho.
The tips of his fingers were black from the sun.	ʻO ka piko o kona mau manamana lima he ʻeleʻele mai ka lā.
It does not look at national boundaries.	ʻAʻole ia e nānā i nā palena aupuni.
Checkpoints are common here.	He mea maʻamau nā wahi hōʻoia ma ʻaneʻi.
He wanted to see a movie.	Makemake ʻo ia e ʻike i kahi kiʻiʻoniʻoni.
He read the agreement before signing it.	Heluhelu pono ʻo ia i ka ʻaelike ma mua o kona kau inoa ʻana.
We agreed to meet for a drink.	Ua ʻae mākou e hui no ka inu ʻana.
Only wealthy men can participate in this sport.	ʻO nā kāne waiwai wale nō e hiki ke komo i kēia haʻuki.
The clothes are as many as the pear.	Ua like ka nui o na lole me ka pea.
Nothing motivated, nothing gained.	ʻAʻohe mea i hoʻoikaika, ʻaʻohe mea i loaʻa.
My dog ​​is often lost.	Nalo pinepine kaʻu ʻīlio.
I poured her a glass of apple juice.	Ua ninini au i ke aniani wai ʻāpala nona.
Of course, there is no answer.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe pane.
Introduce your classmates tonight to your classmates.	E hoʻokomo kāu mau hoa i kēia pō i kāu hoa lumi kula.
Tourist groups were desperate to have a position.	Ua makemake nui nā hui mākaʻikaʻi e loaʻa kahi kūlana.
The man was tall and thin.	He lōʻihi a wiwi ke kāne.
Here is a strong warrior.	Eia mai ke koa ikaika.
The valley is deep in summer.	Ua hohonu ke awawa i ke kauwela.
Women were barred from voting.	Ua pāpā ʻia nā wahine mai ke koho balota.
It’s often slow.	He lohi pinepine.
Be sure to test all your code.	E ho'āʻo pono i kāu code a pau.
Set aside and let dry.	E kau a maloʻo.
The chemist said he could give people eternal youth.	Ua ʻōlelo ka chemist hiki iā ia ke hāʻawi i nā kānaka i ka ʻōpio mau loa.
The soldier was killed by the rebels.	Ua pepehi ʻia ke koa e ka pūʻali kipi.
Many tear gas canisters were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā pōkā waimaka he nui.
These fats are necessary for the human body.	Pono kēia mau momona i ke kino o ke kanaka.
Safety is important.	He mea nui ka palekana.
I wrote ten books and they were well received.	Ua kākau au i ʻumi puke, ua hoʻokipa maikaʻi ʻia.
Strengthening his walls in battle.	E hooikaika ana i kona mau pa i ka hoouka kaua.
They wandered in the ancient forest.	Ua auwana lakou ma ka ululaau kahiko.
Be firm in the face of opposition.	Kūpaʻa i mua o ke kū'ē.
The world paid close attention to his words.	Ua nānā pono ʻia kāna ʻōlelo e ka honua.
This morning cup is full of the goodness of sugar.	Ua piha kēia kīʻaha kakahiaka i ka maikaʻi o ke kō.
Eight pounds of rice weighs eight pounds.	ʻEwalu paona raiki ke kaumaha ʻewalu paona.
The short days are growing.	Ke ulu nei nā lā pōkole.
The house is beautiful.	He nani ka hale.
Each bird sleeps with a different family.	Moe kēlā me kēia manu me kahi ʻohana ʻokoʻa.
Down with cruelty!	Iho me ka lokoino!
Bring two drops of butter and bring to a boil.	E lawe mai i ʻelua lāʻau pata a hoʻolapalapa.
The top of a mountain often opposes digging.	Kūʻē pinepine ka piko o kahi mauna i ka ʻeli ʻana.
Give me a hand!	Hāʻawi mai kekahi iaʻu i ka lima!
Even worse!	ʻOi aku ka hewa!
The full moon shone in the sky.	ʻAlohilohi ka mahina piha i ka lewa.
It hurts, but it's worth it.	Ua ʻeha, akā pono.
Symptoms of a heart attack are similar.	Hoʻohālike nā hōʻailona o ka puʻuwai puʻuwai.
Only one of the candidates was eligible.	Hoʻokahi wale nō o nā moho i kūpono.
Take the bus from the parking lot.	Kaʻa kaʻa kaʻa mai ke kahua ala.
He had beautiful eyes.	He mau maka nani kona.
In the early days, there was a lot of violence.	I nā lā mua, nui ka hana ʻino.
He sprinkled wine juice on the apple.	Ua pipi ʻo ia i ka wai waina ma luna o ka ʻāpala.
Buy marked food.	E kūʻai i ka meaʻai i kaha ʻia.
Two major car manufacturers helped create the model.	ʻElua mau mea hana kaʻa nui i kōkua i ka hana ʻana i ke kumu hoʻohālike.
The explosions were heard all over the city.	Ua lohe ʻia nā pahū a puni ke kūlanakauhale.
The team needs to focus on the elderly.	Pono ka hui e nānā i ka poʻe ʻelemakule.
Pippango cried in pain.	Ua uē ʻo Pippango me ka ʻeha.
The little birds enjoy the sun.	Leʻaleʻa nā manu liʻiliʻi i ka lā.
Workers wore helmets as they went underground.	Ua ʻaʻahu nā mea hana i nā pāpale paʻa i ko lākou hele ʻana ma lalo o ka honua.
The police arrived with a search warrant.	Ua hiki mai na makai me ka palapala huli.
Awaken the crowd.	E hoala i ka lehulehu.
These cities have a proud history.	He moʻolelo haʻaheo ko kēia mau kūlanakauhale.
It takes years to learn the official language.	He mau makahiki ia e aʻo ai i ka ʻōlelo kūhelu.
Most children need two liters of calcium a day.	Pono ka hapa nui o nā keiki i ʻelua lita o ka calcium i ka lā.
Make sure the egg is in a warm room.	E hōʻoia i ka hua manu ma ka lumi wela.
The evergreen tree provides a welcoming shade.	Hāʻawi ka lāʻau evergreen i ka malu hoʻokipa.
The common language is combined in some way.	Hoʻohui ʻia ka ʻōlelo ākea ma kekahi ʻano.
Would you like a drink?	Makemake ʻoe i mea inu?
She wants to open her noodle shop.	Makemake ʻo ia e wehe i kāna hale kūʻai noodle.
The aroma is in the hot air and the mist.	ʻO ke ʻala ʻala i ka ea wela a me ka puʻupuʻu.
Leave the train at your next driveway.	E haʻalele i ke kaʻaahi ma kāu kahua hoʻokele aʻe.
Gasoline sits in front in the puddles.	Noho ʻo Gasoline ma ke alo i loko o nā puddles.
He was known as the chief editor.	Ua kaulana ʻo ia ma ke ʻano he luna hoʻoponopono nui.
His fingers trembled as he inserted the key.	Haʻalulu kona mau manamana lima i kona hoʻokomo ʻana i ke kī.
The little boy looked out into the woods.	Nānā ke keiki liʻiliʻi i waho o ka nahele.
That sky is looking ahead, isn't it?	Ke nānā aku nei kēlā lani i mua, ʻaʻole anei?
Evil has exaggerated.	Ua hoʻokiʻekiʻe ke ʻano ʻino.
She did not see the two men looking at her.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i nā kāne ʻelua e nānā ana iā ia.
But no one was on the street.	Akā ʻaʻohe kanaka ma ke alanui.
It needs a lot of salt.	Pono ka nui o ka paʻakai.
The relief effort will be long.	E lōʻihi ka manawa o ka hana kōkua.
The officer is leading his army.	Ke alakaʻi nei ka ilamuku i kona pūʻali koa.
It was once a desert, an oasis of greenery.	He wao nahele mamua, he oasis o ka uliuli.
Fill in the blanks.	E hoʻopiha i nā hakahaka.
Preach your life as a gospel to help those in need.	E hai aku i kou ola ma ke ano he euanelio no ke kokua ana i ka poe nele.
The professor listed the topics he studied.	Ua helu ka polopeka i nā kumuhana āna i aʻo ai.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	Ma kahi o ʻelua haneli kālā ke kumu kūʻai o ka ʻōmole whiskey.
Only three of the first prisoners were released.	ʻEkolu wale nō o nā paʻahao mua i hoʻokuʻu ʻia.
I woke up early in the morning and left.	Ala au i kakahiaka nui a haʻalele.
The flower withered and died.	Ua mae ka pua a make.
He ate a lot of chocolate.	Ua ʻai ʻo ia i nā kokoleka he nui.
I opened the book to a different page.	Ua wehe au i ka puke ma kahi ʻaoʻao ʻokoʻa.
The streets were dark and empty.	Poeleele a hakahaka na alanui.
Singing time is locked into the song.	Paʻa ka manawa mele i loko o ka mele.
The bones of the dead were covered and treated with salt.	Ua uhi ʻia nā iwi o nā kupapaʻu a mālama ʻia i ka paʻakai.
The church got the land from the owner himself.	Ua loaʻa ka ʻāina i ka hale pule mai ka mea nona ponoʻī.
However, you need to be prepared for the unexpected.	Eia nō naʻe, pono e hoʻomākaukau no ka mea i manaʻo ʻole ʻia.
The chemicals are in the fume cup.	Aia nā kemika i loko o ke kīʻaha fume.
She baked delicious apple pies, which she made from the harvest.	Hoʻomoʻa ʻo ia i nā pai ʻāpala ʻono, āna i hana ai mai ka ʻohi ʻana.
The drink tasted like fresh lemon.	He ʻono lemona hou ka inu.
A red cup lay in front of him.	He kīʻaha ʻulaʻula e waiho ana i mua ona.
According to the expert, the house is important.	Wahi a ka mea akamai, he mea nui ka hale.
We need to celebrate the birth of the child.	Pono kākou e hoʻolauleʻa i ka hānau ʻana o ke keiki.
Their latest move was to impose a new corporate tax on corporations.	ʻO kā lākou hana hou loa, ʻo ia ka hoʻokau ʻauhau hou ma luna o nā hui.
This city is landlocked.	Paʻa ʻāina kēia kūlanakauhale.
It is said that he was being held under arrest.	Ua ʻōlelo ʻia ua mālama ʻia ʻo ia ma lalo o ke kaohi.
Call me if you need anything.	E kelepona mai iaʻu inā makemake ʻoe i kekahi mea.
Hundreds of people attended the funeral.	He mau haneri kanaka i hele i ka hoolewa.
Physical activity can help prevent cancer.	Hiki i ka hana kino ke kōkua i ka pale ʻana i ka maʻi kanesa.
This road runs through the city.	Ke hele nei kēia ala ma waena o ke kūlanakauhale.
This monument is to the east.	Aia kēia kia hoʻomanaʻo i ka hikina.
From a distance, he saw that kind of number.	Mai ka ʻike lōʻihi, ʻike ʻo ia i kēlā ʻano helu.
There are many opportunities to purchase data.	Nui nā manawa kūpono no ka kūʻai ʻana i nā kikohoʻe.
The rebellion took power three months after the siege.	Ua lawe ke kipi i ka mana ma hope o ʻekolu mahina o ka hahau ʻana.
The rain poured into parts of the city.	Ua kahe ka ua i nā wahi o ke kūlanakauhale.
Government officials must take responsibility.	Pono nā luna aupuni e mālama i ke kuleana.
He was not afraid to test his thinking ability.	ʻAʻole ʻo ia i hopohopo e hoʻāʻo i kona mana noʻonoʻo.
The cascade is down a stream.	He kahawai e iho ana ka cascade.
The chicken needs to be drained.	Pono e hoʻokahe ʻia ka moa.
The war was to keep her daughter from going to school.	ʻO ke kaua e pale aku i kāna kaikamahine mai ka hele ʻana i ke kula.
The change will take effect immediately.	E hoʻokō koke ʻia ka hoʻololi.
The story continues around the country.	Ke hoʻomau nei ka moʻolelo a puni ka ʻāina.
Growth was not evenly distributed.	ʻAʻole i māhele like ʻia ka piʻi ʻana o ka waiwai.
The mangoes grew well in this land.	Ua ulu maikaʻi nā mango ma kēia ʻāina.
The first was a circus.	ʻO kahi mua he circus.
How many towers do you have in your house?	ʻEhia kou halepaku i loko o kou hale?
The factory is located near the bridge.	Aia ka hale hana ma kahi kokoke i ke alahao.
The residents of a small village built an island.	Ua kūkulu ka poʻe noho o kekahi kauhale liʻiliʻi i moku.
Gambling is legal here.	He kanawai ka piliwaiwai maanei.
The driver was unsure of the accident.	Ua pohihihi ke kalaiwa i ka poino.
Just the name.	ʻO ka inoa wale nō.
The child is sick.	Ua mai ke keiki.
The depths of the ocean are mysterious.	He mea pohihihi ka hohonu o ka moana.
He quickly knelt down.	Ua kukuli koke ʻo ia i lalo.
This is not the way to live.	ʻAʻole kēia ke ʻano o kahi e noho ai.
The colors of fall leaves.	ʻO nā waihoʻoluʻu o nā lau o ka hāʻule ʻana.
The price for this delicious food is very reasonable.	He kūpono loa ke kumukūʻai no kēia ʻai ʻono.
The fishermen had a small fleet.	He ʻauwaʻa liʻiliʻi ko ka poʻe lawaiʻa.
Rivers and lakes store water during the winter.	Mālama nā muliwai a me nā loko i ka wai i ka wā hoʻoilo.
The statistics department revised the numbers.	Ua hoʻoponopono hou ka ʻoihana helu i nā helu.
Search engines have come out to fill the need.	Ua puka mai nā ʻenekini huli e hoʻopiha i ka pono.
The threat has risen to the country.	Ua piʻi ka hoʻoweliweli i ka ʻāina.
They run north and go up.	Holo lākou i ka ʻākau a hiki i luna.
The police were shocked at his soldier.	Pīhoihoi nā mākaʻi i kona koa.
The stone house is a long way from the city.	He mamao loa ka hale pōhaku mai ke kūlanakauhale.
He is the one who lights the light.	ʻO ia ka mea nāna e hoʻā ke kukui.
The number is very difficult.	Paʻakikī loa ka helu helu.
The lights were on, but no one was home.	Ua ʻā nā kukui, akā ʻaʻohe kanaka i ka home.
Iron and steel are common building materials.	ʻO ka hao a me ke kila he mau mea hale maʻamau.
The mechanic measured the key correctly.	Ua ana pono ke keonimana i ke kī.
It’s a terrible problem.	He pilikia weliweli.
The road was closed.	Ua pani ʻia ke alanui.
I was supposed to be on a night shift.	Ua manaʻo ʻia au ma ka hoʻololi pō.
He knew the leaders of the enemy.	Ua ʻike ʻo ia i nā alakaʻi o ka ʻenemi.
The floods destroyed agricultural land.	Ua luku ka waikahe i nā ʻāpana ʻāina mahiʻai.
He knew the place well.	ʻIke maikaʻi ʻo ia i kēlā wahi.
There was a constant stream of visitors flowing into the temple.	He kahawai mau o ka poʻe malihini i kahe i loko o ka luakini.
Loved the tourists but xenophobic on the outside	Aloha i ka poʻe mākaʻikaʻi akā xenophobic i waho
This is fresh meat.	He ʻiʻo hou kēia.
He put a hundred francs on the table.	Ua kau ʻo ia i hoʻokahi haneli francs ma ka papaʻaina.
An ancient python woven among the leaves.	He python kahiko i wili ʻia ma waena o nā lau.
We had enough honey to make one kilo of food.	Ua lawa mākou i ka meli e hana ai i hoʻokahi kilo ʻai.
Residents of the city opposed the announcement.	Ua kūʻē nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale i ka hoʻolaha.
They were together for two years.	Ua pili lāua no ʻelua makahiki.
His granddaughter, he said, would choose his own wife.	ʻO kāna moʻopuna, ʻōlelo ʻo ia e koho i kāna wahine ponoʻī.
The high mountain rises above the trees.	Piʻi ka mauna kiʻekiʻe ma luna o nā kumu lāʻau.
Every animal in the forest has a name.	He inoa ko na holoholona a pau o ka nahele.
The numbers cannot be disputed.	ʻAʻole hiki ke hoʻopaʻapaʻa ʻia nā helu.
Biology is the study of living things.	ʻO ka biology ke aʻo ʻana i nā mea ola.
The young man was in trouble.	Ua pilikia ke kanaka ʻōpio.
Ultraviolet radiation can harm some animals.	Hiki i ka hihi ultraviolet ke hoʻopilikia i kekahi mau holoholona.
All employees will be in the building.	E komo nā limahana a pau i ka hale.
The telescope is on the roof.	Aia ka telescope ma luna o ka hale.
Lele ka dia and holo.	Lele ka dia a holo.
The air was polluted and the trees were burned.	Ua haumia ka lewa a ua puhi ʻia nā kumulāʻau.
Kids are angry these days.	Huhu nā keiki i kēia mau lā.
The castle is often a symbol of the power of antiquity.	He hōʻailona pinepine ka hale kākela i ka mana o ka wā kahiko.
The o'o is flying on the grass.	E lele ana ka ʻoʻo i ka mauʻu.
There are more plants every year.	Nui aʻe nā mea kanu i kēlā me kēia makahiki.
The leader was famous to all his subjects.	Ua kaulana ke alakaʻi i kona mau makaʻāinana a pau.
The car is full.	Piha ka kaʻa.
These drugs relax your nerves.	E hoʻomaha kēia mau lāʻau i kou mau aʻalolo.
In this area, there are more sheep than people.	Ma kēia māhele, ʻoi aku ka nui o nā hipa ma mua o nā kānaka.
Not all organizations offer health care.	ʻAʻole nā ​​hui a pau e hāʻawi i ka mālama ola kino.
Carefully remove the skin.	Wehe akahele i ka ʻili.
The land became a wilderness.	Ua lilo ka ʻāina i wao nahele.
He raised his hands above his head in captivity.	Ua hāpai ʻo ia i kona mau lima ma luna o kona poʻo no ka hāʻawi pio ʻana.
Thousands of visitors come to this city every year.	Hele mai nā tausani o ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
He swam very well.	Ua ʻau ʻo ia i ka maikaʻi loa.
Of course, long -term engagement can be problematic.	ʻOiaʻiʻo, ʻo ka hoʻokomo ʻana i ka manawa lōʻihi hiki ke pilikia.
Make the necessary corrections.	E hoʻokō i nā hoʻoponopono kūpono.
I plan to change routines.	Hoʻolālā wau e hoʻololi i nā hana.
He was talking about the ostrich feathers on his hat.	Ke kamaʻilio nei ʻo ia e pili ana i ka hulu ostrich i kona pāpale.
The new highway has stopped some of the cars in the area.	Ua hoʻomaha ke ala kaʻa hou i kekahi o nā kaʻa o ia wahi.
Drunk drivers have a problem with other cars.	He pilikia nā mea hoʻokele ʻona i nā kaʻa ʻē aʻe.
This is my third time here.	ʻO ke kolu kēia o koʻu manawa ma ʻaneʻi.
Their new neighbors are friendly and kind.	He ʻoluʻolu a he lokomaikaʻi ko lākou mau hoalauna hou.
The professor was very pleased with his knowledge.	Ua hauʻoli loa ka polopeka i kāna ʻike.
Technology development is damaging the local environment.	E hoʻopōʻino ka hoʻomohala ʻenehana i ke kaiapuni kūloko.
There are many ancient lapidaries.	Nui nā lapidaries kahiko.
He is collecting signatures for a new subject.	Ke ʻohi nei ʻo ia i nā pūlima no kahi kumu hou.
The dog chases the sheep, harassing them.	Hahai ka ʻīlio i nā hipa, hoʻohūhū iā lākou.
They are not easy to love.	ʻAʻole maʻalahi lākou e aloha.
A family of birds passed by.	Ua hala kekahi ʻohana manu i luna.
The same with bridges.	Pela no na alahao.
Watch the video.	E nānā i ke wikiō.
You have an independent grace, an indescribable radiance.	Loaʻa iā ʻoe kahi lokomaikaʻi kūʻokoʻa, kahi ʻōlinolino hiki ʻole ke haʻi ʻia.
It was raining, frost, and mischief.	Ua ua, hau, a poino.
The man was seen with sadness.	ʻIke ʻia ke kanaka me ke kaumaha.
She was beautiful, with long, dark hair.	He nani ʻo ia, me kona lauoho lōʻihi a ʻeleʻele.
The level of success is average.	He awelika ka pae o ka holomua.
The company leader retired last year.	Ua hoʻomaha ka luna o ka hui i ka makahiki i hala.
I will tell you the truth.	E ʻoiaʻiʻo wau iā ʻoe.
When it is hot, the water decreases.	Ke wela, emi ka wai.
The lizard ran to the floor.	Holo ka moo i ka papahele.
Shingles are painful.	He ʻeha ka shingles.
Explain the nature of plastic.	E wehewehe i ke ʻano o ka plastic.
Potassium is an important mineral, essential for good health.	ʻO ka potassium he mineral koʻikoʻi, pono no ke olakino maikaʻi.
He was surprised to hear that.	Pīhoihoi ʻo ia i ka lohe ʻana i kēlā.
This title is controversial.	He hoʻopaʻapaʻa kēia poʻo inoa.
The fatal accident was due to a mechanical failure.	ʻO ka pōʻino make ma muli o ka hemahema o ka mīkini.
Then you need two cups of granulated sugar.	A laila, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō granulated.
Many people move in search of higher wages.	Nui ka poʻe e neʻe aku e ʻimi i ka uku kiʻekiʻe.
I counted nine eggs from the box.	Ua helu au i ʻeiwa hua mai ka pahu pahu.
The idea of ​​civil liberties has given a lot of people.	Ua hāʻawi ka manaʻo pono kīvila i ka poʻe he nui.
Helium is a bad gas, it has no taste and no smell.	He kinoea maikaʻi ʻole ka Helium, ʻaʻohe ʻano a ʻala ʻole.
I spent the whole summer working hard at my house.	Ua hoʻohana au i ke kauwela holoʻokoʻa i ka hana ikaika ma koʻu hale.
I need to kiss my beloved wife.	Pono wau e honi i kaʻu wahine aloha.
Grief is the feeling of loss.	ʻO ke kaumaha ka manaʻo o ka nalo.
The best finger is a sambo.	ʻO ka manamana lima ʻoi loa he sambo.
Water is pumped to water the gardens	Pumi ʻia ka wai no ka hoʻoinu ʻana i nā māla
The milk should be hot.	Pono e wela ka waiū.
Big oils are slowly flowing from the beach.	Ke kahe mālie nei nā ʻaila ʻaila nui mai kahakai.
That is why most people look for books.	ʻO ia ke kumu e huli ai ka hapa nui o nā kānaka i nā puke.
He wanted to hide his private life.	Ua makemake ʻo ia e hūnā i kona ola pilikino.
He gave me the money.	Hāʻawi ʻo ia iaʻu i ke kālā.
It is consumed by fire.	Ua pau ia i ke ahi.
We anticipate a period of constant deflation.	Manaʻo mākou i kahi manawa o ka deflation mau.
Some countries prohibit the death penalty.	Ua pāpā kekahi mau ʻāina i ka hoʻopaʻi make.
Trying to get rid of the smoke.	Ke ho'āʻo nei e pakele i ka uahi.
Some evenings, we sailed to the mountain lake.	I kekahi mau ahiahi, holo mākou i ka loko mauna.
The alpha male is the most important.	ʻO ke kāne alpha ka mea nui.
Mountain views reach into the sky.	ʻO nā hiʻohiʻona mauna i hōʻea i ka lewa.
I will bring you a glass of water.	E lawe mai au i ke kīʻaha wai.
Chicken production is growing rapidly in this country.	Ke piʻi wikiwiki nei ka hana moa ma kēia ʻāina.
Do not drink.	Kupa ole.
He was from a wealthy family.	No ka ʻohana waiwai ʻo ia.
In some ways, he was right.	Ma kekahi manaʻo, pololei ʻo ia.
The dogs ran at the sound of the bell.	Holo maila nā ʻīlio i ke kani ʻana o ka bele.
He loved everything with pleasure.	Ua aloha ʻo ia i nā mea a pau me ka ʻoluʻolu.
Land disputes escalated into war.	Ua piʻi aʻe ka hoʻopaʻapaʻa ʻāina i ke kaua.
The clerk finished his work without haste.	Ua hoʻopau ke kākau ʻōlelo i kāna hana me ka wikiwiki ʻole.
The politician soon became a different person.	Ua lilo koke ka mea kālai'āina i kanaka ʻokoʻa.
It was common then.	He mea maʻamau ia manawa.
The thief fled with the football team.	Ua heʻe ka mea ʻaihue me ka hui pōpeku.
Birds, plants and people all need water to live.	Pili nā manu, nā mea kanu a me nā kānaka i ka wai e ola ai.
Ethnic and cultural groups have taken advantage of the problem.	Ua hoʻohana pono nā hui lāhui a me ka moʻomeheu i ka pilikia.
The people cheered and flew their flags.	ʻOliʻoli ka poʻe a hoʻolele i kā lākou hae.
The cost of transportation increases as the distance grows.	Piʻi ke kumukūʻai o ka lawe ʻana i ka ulu ʻana o ka mamao.
This table is my new course.	ʻO kēia papaʻaina kaʻu papa hana hou.
The whole world is angry.	Huhu ka honua holoʻokoʻa.
While we were eating breakfast, the house shook.	Iā mākou e ʻai ana i ka ʻaina kakahiaka, ua haʻalulu ka hale.
Many tourists come here every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e hele mai i ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
The medicine is only used if taken after a meal.	Hoʻohana wale ka lāʻau inā lawe ʻia ma hope o ka ʻai ʻana.
The new research has produced some interesting findings.	Ua hoʻopuka ka noiʻi hou i nā mea hoihoi.
His deep voice filled the isolated lecture hall.	Ua hoʻopiha kona leo hohonu i ka hale haʻiʻōlelo kaʻawale.
The pharmaceutical industry has had a devastating effect on the environment.	Ua nui ka pōʻino o ke kaiapuni i ka ʻoihana lāʻau.
Pour some milk into the mixture and mix well.	E ninini i kahi waiu i loko o ka hui ʻana a hui maikaʻi.
And he took hold of my hand.	Lalau aku la ia a lalau i ko'u lima.
Join our communities.	Hoʻohui i ko mākou mau kaiaulu.
Officials imposed a ban on free movement.	Ua kau nā luna i ka pāpā ʻana i ka neʻe kūʻokoʻa.
The wind has died.	Ua make ka makani.
Small drops of water rest on the green leaves.	Kau nā kulu wai liʻiliʻi ma luna o nā lau ʻōmaʻomaʻo.
The train is two hours late!	ʻElua hola lohi ke kaʻaahi!
The machine fixes the mail, giving it a smoother appearance.	Hoʻoponopono ka mīkini i ka maile, hāʻawi iā ia i kahi ʻano maʻalahi.
The streets of our city are full of cars.	Paʻa nā alanui o ko mākou kūlanakauhale i nā kaʻa.
He asked the question, rubbing his eyes.	Nīnau maila ʻo ia i ka nīnau me ka hamo ʻana i kona mau maka.
It’s better to play with safety.	ʻOi aku ka maikaʻi e pāʻani me ka palekana.
The restaurant was full of rows of heavy chairs.	Ua piha ka hale ʻaina i nā lālani o nā noho kaumaha.
It hurts to look.	He ʻeha ke nānā.
You will need two cups of corn flour.	Pono ʻoe i ʻelua kīʻaha palaoa kulina.
People complained about the effects of global warming.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe i ke kahe ʻino ʻana i ka hoʻomehana honua.
The family loves the picnic there.	Makemake ka ʻohana i ka pīniki ma laila.
Are you careless?	He mea mālama ʻole ʻoe?
The woman gave birth to a son.	Ua hānau ka wahine i ke keiki kāne.
He agreed to a thin glass of water.	Ua ʻae ʻo ia i kahi kīʻaha wai lahilahi.
He asked his son for money.	Ua noi ʻo ia i kāna keiki no ke kālā.
This is a new way to cook sweet potatoes.	He ala hou kēia e kuke ai i ka ʻuala.
Select the text you want to draw.	E koho i ka kikokikona āu e makemake ai e kahaka.
Some believe that these measures have helped to reduce land use.	Manaʻo kekahi ua kōkua kēia mau hana i ka emi ʻana o ka ʻāina.
Impatiently, she pursed her lips.	Me ka hoʻomanawanui ʻole, palu ʻo ia i kona mau lehelehe.
Hundreds of businesses were closed.	Ua pani ʻia nā haneli ʻoihana.
A white officer was arrested.	Ua hopu ʻia kekahi luna keʻokeʻo.
Young people are seen, just like young people.	ʻIke ʻia nā ʻōpio, e like me ka poʻe ʻōpio.
Earth's processes of erosion and excavation were slow.	Ua lohi iki nā kaʻina hana honua o ka ʻino a me ka ʻeli ʻana.
Then the outstretched eagle flew and stretched out its tail.	Ia manawa, lele mai la ka pueo aeto kikoo, kikoo mai la na huelo.
The newspaper is in the care of her best friend.	ʻO ka nūpepa e mālama ʻia e kāna hoaaloha maikaʻi.
The legislature is the government.	ʻO ka ʻaha aupuni ke aupuni.
Why do we breathe?	No ke aha mākou e hanu ai?
Finally, the dishes were washed.	ʻO ka hope, holoi ʻia nā kīʻaha.
The church is beautiful.	He nani ka hale pule.
Without electricity, we would be in the dark.	Me ka ʻole o ka uila, aia mākou i ka pōʻeleʻele.
Experts do not know the cause of the disease.	ʻAʻole ʻike ka poʻe loea i ke kumu o ka maʻi.
It is difficult to change the style.	He paʻakikī ke hoʻololi ʻana i ke ʻano ʻē.
The company uses five different project languages.	Hoʻohana ka hui i ʻelima mau ʻōlelo papahana like ʻole.
Prepare a song.	E hoʻomākaukau i kekahi mele.
Water hardness is related to calcium and magnesium.	ʻO ka paʻakikī o ka wai e pili ana i ka calcium a me ka magnesium.
The same goes for hybrid cars.	Pela no na kaa hybrid.
There was a problem getting the car in this area.	He pilikia ka loaʻa ʻana o ke kaʻa ma kēia wahi.
The train moved slowly to the parking lot.	Ua neʻe mālie ke kaʻaahi i ke kahua hoʻokele.
It was hard to climb the mountain.	He paʻakikī ka piʻi ʻana i ke kuahiwi.
The speed is much faster for devices of this type.	ʻOi aku ka mama o ka wikiwiki no nā mea hana o kēia ʻano.
They chose two canoes for the trip.	Ua koho lākou i ʻelua waʻa no ka huakaʻi.
The land was full of small villages.	Ua piha ka ʻāina i nā kauhale liʻiliʻi.
John saw the police arresting a man.	Ua ʻike ʻo John i nā mākaʻi e kāohi ana i kahi kanaka.
The autobahn has short entrances.	Loaʻa i ka autobahn nā ala komo pōkole.
The crowd watched him leave.	Ua nānā ka lehulehu o nā kānaka iā ia e haʻalele.
Foxglove makes the best medicine for heart failure.	Hana ʻo Foxglove i ka lāʻau lapaʻau maikaʻi no ka hāʻule ʻole o ka naʻau.
The young man hated himself.	Ua hoʻopailua ke kanaka ʻōpio iā ia iho.
The elephant was happy.	Ua hauʻoli ka ʻelepani.
She was carrying a bucket of water.	Hāpai ʻo ia i kahi bākeke wai.
Serve this soup immediately after cooking.	E lawelawe i kēia sopa ma hope koke o ka kuke ʻana.
How can artificial intelligence be improved?	Pehea e hoʻomaikaʻi ʻia ai ka ʻike artificial?
You are a careful observer.	He mea nānā pono ʻoe.
The windshield was broken and his knowledge was cut off.	Ua ʻoki ka pale makani i ʻoki ʻia kona ʻike.
The cream is needed until large swellings appear.	Pono ka cream a hiki i ka puka ʻana o nā ʻōhū nui.
Students were stolen from a boarding school.	Ua ʻaihue ʻia nā haumāna mai kahi kula noho.
She clearly remembers that day.	Hoʻomanaʻo maopopo ʻo ia i kēlā lā.
We called him down, and our problem was solved.	Ua kāhea mākou iā ia i lalo, a ua hoʻoholo ʻia ko mākou pilikia.
There are some important rules about buying alcohol.	Aia nā kānāwai koʻikoʻi e pili ana i ke kūʻai ʻana i ka waiʻona.
The crime was committed by foreigners.	Ua hana ʻia ka hewa e nā malihini.
Such consultation is taboo.	Ua kapu ia kukakuka.
In the city, they are very rich.	Ma ke kūlanakauhale, waiwai nui lākou.
He allowed her to kiss him once.	Ua ʻae ʻo ia iā ia e honi iā ​​ia i hoʻokahi manawa.
I turned on the lights, and took the fence out.	Hoʻā wau i nā kukui, a lawe i ka pā i waho.
He prepared the water, then bathed his daughter.	Hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka wai, a laila ʻauʻau i kāna kaikamahine.
You can continue, if you wish.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomau, inā makemake ʻoe.
He bent down and picked a flower.	Kūlou ʻo ia a ʻohi i kahi pua.
The poor man was seen.	ʻIke ʻia ke kanaka ʻilihune lepo.
The axes are thrown away.	Ua hoolei ia na ko'i.
This house was consumed by fire.	ʻAi ʻia kēia hale i ke ahi.
The town is thriving today.	Ke ulu nei ke kaona i kēia lā.
They got their paychecks and paid their bills.	Ua loaʻa iā lākou kā lākou uku uku a uku i kā lākou mau bila.
To my great surprise, they were there.	ʻO koʻu kahaha nui, aia lākou ma laila.
One in four fishing villages was destroyed.	Hoʻokahi o ʻehā kauhale lawaiʻa i luku ʻia.
Some of the other boys stayed in the other room.	ʻO kekahi o nā keikikāne ʻē aʻe i hoʻopaneʻe i loko o ke keʻena ʻē aʻe.
The house has a traditional look.	He helehelena kuʻuna ko ka hale.
Weevils eat the bread.	ʻAi ka weevils i ka berena.
The number of visitors is increasing every year.	Hoʻonui ka nui o nā mea hele i kēlā me kēia makahiki.
Boil water, then reduce heat.	E hoʻolapalapa i ka wai, a laila e hoʻemi i ka wela.
A little rain falls at night.	Hāʻule ka ua liʻiliʻi i ka pō.
Porridge doesn’t keep you awake at night.	ʻAʻole mālama ʻo Porridge iā ʻoe e ala i ka pō.
The courtyard was small, but alive.	He ʻuʻuku ka pā hale, akā ola.
It was sunny and the sun was shining.	He lā a mālamalama ka lā.
The dictation is erased from the blackboard.	Holoi ʻia ka diktat mai ka papa ʻeleʻele.
She was dressed in a white evening gown.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka ʻaʻahu ahiahi keʻokeʻo.
The forest has shrunk.	Ua emi mai ka nahele.
The princess uses this painting for decoration.	Hoʻohana ke aliʻi wahine i kēia pena no ka hoʻonaninani.
Some employees say their position is critical.	'Ōlelo kekahi poʻe limahana he koʻikoʻi ko lākou kūlana.
As a rule, the rules must be obeyed.	Ma ke ʻano kānāwai, pono e mālama ʻia nā lula.
Find out the words.	E ʻike i nā huaʻōlelo.
The feathers of the tree shine in the morning.	ʻAlohilohi ka hulu o ka lāʻau i ka lā kakahiaka.
We’re being bullied by advertising.	Hoʻopiʻi ʻia mākou e ka hoʻolaha hoʻolaha.
Marcus was waiting for the car.	E kali ana ʻo Marcus i ke kaʻa.
The products offered special attention.	ʻO nā huahana i hāʻawi kūikawā.
The family was threatened with extinction.	Ua hoʻoweliweli ʻia ka ʻohana i ka luku ʻia.
Some are separated as wind, and others as miasma.	Hoʻokaʻawale ʻia kekahi ma ke ʻano he makani, a ʻo kekahi he miasma.
Divination was common in these areas.	Ua maʻa mau ka kilokilo ma kēia mau ʻāpana.
Although the trees were not washed away, they were greatly reduced.	ʻOiai ʻaʻole i holoi ʻia nā kumulāʻau, ua hōʻemi nui ʻia lākou.
It was noon.	Ua hiki i ke awakea.
The area has become an ideal place for farming.	Ua lilo ia wahi i wahi kūpono no ka mahiʻai.
Hardwood is widely used in construction.	Hoʻohana nui ʻia ka lāʻau paʻa i ke kūkulu ʻana.
Put the key in your bag.	E hoʻokomo i ke kī i loko o kāu ʻeke.
This land is famous for its features.	Kaulana kēia ʻāina no kona mau hiʻohiʻona.
Peter's face was pale.	Ua haikea ka helehelena o Petero.
Most importantly, growth is a problem.	ʻO ka mea nui, he pilikia ka hoʻonui.
These things are not known, they say.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia mau mea, wahi a lākou.
You will see the waterfall.	E ʻike ʻoe i ka wailele.
But the fruit bowls were missing.	Akā, ua nele nā ​​kīʻaha hua.
She watched him leave.	Nānā ʻo ia iā ia e haʻalele.
The disease is so widespread that it cannot be cured.	Ke laha nui nei ka ma'i a hiki ole ke hoomalu.
There was a lot of tremor.	Aia kekahi nui o ka ha'alulu.
We'd love to know more about your visit.	Makemake mākou e ʻike hou aku e pili ana i kāu kipa ʻana.
The government provides many services such as the dairy industry.	Hāʻawi ke aupuni i nā ʻoihana he nui e like me ka ʻoihana waiu.
Children are often killing.	Ke pepehi pinepine nei na keiki.
When the priest said that the temple was sacred.	I ka wa a ke kahuna i hai mai ai he kapu ka luakini.
The path to success is rocky.	ʻO ke ala i ka holomua he pōhaku.
The money will be used to buy medical supplies.	E hoʻohana ʻia ke kālā e kūʻai i nā mea lapaʻau.
To prepare for tomorrow, we need to go to bed early.	No ka hoʻomākaukau ʻana no ka lā ʻapōpō, pono mākou e moe i ka wā mua.
Don't you like them?	ʻAʻole ʻoe makemake iā lākou?
He looked into the distance, his eyes were blank.	Nānā akula ʻo ia i kahi mamao, ʻaʻohe ola o kona mau maka.
The student body contributed greatly to the poor history of the school.	Ua kōkua nui ka māhele haumāna i ka moʻolelo maikaʻi ʻole o ke kula.
This park is a popular place.	He wahi kaulana kēia paka pāka.
We have chosen not to enforce this through parliament.	Ua koho mākou ʻaʻole e hoʻoikaika i kēia mea ma o ka pāremata.
A rebellion of the workers.	He kipi o na limahana.
His eyes were fixed on the ceiling.	Ua paʻa kona maka i ke kaupaku.
Pure gold is scarce.	He kakaikahi ke gula maemae.
Light tea is a popular drink.	He inu kaulana ke kī ʻono māmā.
Burning his mountain chest.	E puhi ana i kona umauma mauna.
Here are the remains of some earthen vessels.	Ua loaʻa ma ʻaneʻi ke koena o kekahi mau ipu lepo.
The luggage compartment and arm are removed from the car.	Hoʻopuka ka pahu ukana a me ka lima mai ke kaʻa.
Although the two are valuable, they are not the same.	ʻOiai he waiwai nā mea ʻelua, ʻaʻole like nā mea ʻelua.
He searched the libraries.	Huli ʻo ia i nā waihona puke.
An old house standing on the top of the hill.	He hale kahiko e ku ana ma ka piko o ka puu.
My hands are broken and bloody.	Poha a koko ko'u mau lima.
He was alert to the attack of the dog.	Ua makaʻala ʻo ia i ka hoʻouka ʻana o ka ʻīlio.
His work was difficult and difficult.	He pilikia a paʻakikī kāna hana.
She poured the milk into the pot.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o ka ipuhao.
The blind can drive sometimes.	Hiki i nā makapō ke hoʻokele kaʻa i kekahi manawa.
One photo is black and white.	He ʻeleʻele a keʻokeʻo kekahi kiʻi.
The scale ran fast.	Ua holo koke ka unahi.
Its features are easy to read.	He maʻalahi kona mau helehelena ke heluhelu.
We measured the words that people spoke.	Ua ana mākou i nā ʻōlelo a nā kānaka e ʻōlelo ai.
He heard the murmur of the distant waterfall.	Ua lohe ʻo ia i ka ʻōhumu o ka wailele mamao.
The price of wool is expected to rise again.	Ua manaʻo ʻia e piʻi hou ke kumukūʻai huluhulu.
They are kept in zoos.	Mālama ʻia lākou i loko o nā zoo.
It has become a concern among the citizens.	Ua lilo ia i mea hopohopo i waena o nā makaʻāinana.
She poured him a cup of red wine.	Ua ninini ʻo ia iā ia i kahi kīʻaha waina ʻulaʻula.
The light string dances up and down.	Hula ke kaula kukui i luna a i lalo.
The writing is beautiful and the story interesting.	Nani ke kākau ʻana a hoihoi ka moʻolelo.
Put the sweet potatoes in a shallow dish.	E kau i ka ʻuala i loko o kahi pā pāpaʻu.
There is a stream nearby.	Aia kahi kahawai ma kahi kokoke.
He threw a shoe at the wall.	Kiola ʻo ia i kahi kāmaʻa ma ka paia.
The fat cat is wrapped in my basket.	Ua wili ʻia ka pōpoki momona i loko o kaʻu hīnaʻi.
The oil industry is dominated by a few big players.	ʻO kaʻoihanaʻaila e hoʻomaluʻia e kekahi mau mea pāʻani nui.
The company agreement is necessary.	Pono ka ʻaelike hui.
The men changed into green last year.	Ua loli nā kāne i nā ʻaʻahu ʻōmaʻomaʻo i ka makahiki i hala.
A brief review is provided.	Ua hāʻawi ʻia kahi loiloi pōkole.
The rain fell slowly for most of the summer.	Ua hāʻule mālie ka ua no ka hapa nui o ke kauwela.
There is a lot of space.	Loaʻa ka nui o kahi ākea.
He sat down, watching the waves.	Noho ʻo ia i lalo, e nānā ana i nā nalu.
The doctor gave the family a lot of advice.	Ua hāʻawi ke kauka lapaʻau i ka ʻohana i nā ʻōlelo aʻo he nui.
The sailing ship has stopped and the crew are going down.	Ua ku ka moku holo moku, a e iho ana na ohua.
Particular pollution can be seen at high altitudes.	ʻIke ʻia nā hopena hoʻohaumia ʻāpana ma nā wahi kiʻekiʻe.
Everyone was silent, surprisingly.	Ua hāmau nā kānaka a pau, kahaha.
What they found was a surprise to them.	ʻO ka mea i loaʻa iā lākou he mea kāhāhā iā lākou.
Using a slotted spoon, turn the plants.	E hoʻohana i kahi puna slotted, e hoʻololi i nā mea kanu.
Every day, people make bad choices that threaten their health.	I kēlā me kēia lā, hana nā kānaka i nā koho pōʻino e hoʻoweliweli i ko lākou olakino.
Almost one in five families goes hungry in the summer.	Aneane hoʻokahi o ʻelima ʻohana e pōloli i ke kauwela.
He washed his eyes and immediately the tears fell.	Holoi ʻo ia i kona mau maka a hāʻule koke ihola ka waimaka.
The officer was known as a criminal.	Ua kaulana ka luna ma ke ʻano he haku hana ʻino.
All federal land is state property.	ʻO nā ʻāina federal a pau he waiwai aupuni.
Cover with salt.	E uhi i ka paʻakai.
These are bitter arguments.	He mau hoʻopaʻapaʻa ʻawaʻawa kēia.
Measure the olive oil, let it be water.	E ana i ka aila ʻoliva, e lilo i wai.
The presence of natural gas is important.	He mea nui ka noho ʻana o ke kinoea maoli.
It is mostly found in car radiators.	Loaʻa ka hapa nui ma nā radiators kaʻa.
He tried to keep the conversation going.	Ua hoʻoikaika ʻo ia e hoʻomau i ke kamaʻilio ʻana.
Local culture is established.	Kau ʻia ka moʻomeheu kūloko.
The only living person known was the battle.	ʻO ka mea ola wale nō i ʻike ʻia o ia kaua.
The thunder destroyed the plants.	Ua hoʻopau ka hekili i nā mea kanu.
Two girls in the red house.	ʻElua kaikamahine i loko o ka hale ʻulaʻula.
The young man was ashamed.	Ua hilahila ke keiki ʻōpio.
The soldiers returned to the village with great joy.	Ua hoʻi nā koa i kauhale me ka hauʻoli nui.
He refused to believe.	Ua hōʻole ʻo ia i ka manaʻoʻiʻo.
He looked at the giant war machine.	Nānā akula ʻo ia i ka mīkini kaua nunui.
The children are at school, you know.	Aia nā keiki i ke kula, ʻike ʻoe.
He left in protest.	Ua haʻalele ʻo ia ma ke kūʻē.
The storm soon began to intensify.	Ua hoʻomaka koke ka ʻino e ikaika.
Staph disease can be fatal.	Hiki ke make ka ma'i staph.
There are benefits to working slowly.	He mau pono ko ka hana lohi.
Nuclear weapons are not enough.	ʻAʻole lawa nā mea kaua nuklea.
The circus will include a few walkers.	E komo ka circus i kekahi mau mea hele wāwae.
The politician was known for hating the enemy.	Kaulana ʻia ka mea kālaiʻāina no kona hoʻowahāwahā ʻana i ka ʻenemi.
Learning to do wrong is important in new organizations.	ʻO ke aʻo ʻana i ka hewa he mea koʻikoʻi ia i nā hui hou.
Children of that age really know.	ʻIke maoli nā keiki o ia mau makahiki.
He left when he was forced to leave.	Ua haʻalele ʻo ia i ka wā i koi ʻia ai e haʻalele.
The city was surrounded by high stone walls.	Ua pale ʻia ke kūlanakauhale e nā pā pōhaku kiʻekiʻe.
The sound of the wind was silenced by the trees.	Ua hāmau ka leo o ka makani e nā kumulāʻau.
The coach told him he was a very good player.	Ua haʻi ke kaʻi iā ia he mea pāʻani maikaʻi loa ʻo ia.
When he received the bill, he began to worry.	I ka loaʻa ʻana o ka bila, ua hoʻomaka ʻo ia e hopohopo.
Mountain goats can be seen climbing rocky hills.	ʻIke ʻia nā kao mauna e piʻi ana i nā puʻu pōhaku.
Both families live in the same area.	Noho nā ʻohana ʻelua ma ka helu wahi hoʻokahi.
He went to heaven to make his wife happy.	Hele ʻo ia i ka lani e hoʻohauʻoli i kāna wahine.
He was alone in the graveyard.	ʻO ia wale nō ma ka ilina.
The competition will start at noon, let us know.	E hoʻomaka ana ka hoʻokūkū ma ke awakea, haʻi ʻia mai iā mākou.
He went to get some bread.	Hele ʻo ia e kiʻi i ka berena.
They want to go back to their home.	Makemake lākou e hoʻi i ko lākou home.
A working team was chosen to investigate the incident.	Ua koho ʻia kahi pūʻulu hana e noiʻi i ka hanana.
But few people knew.	Akā kakaikahi ka poʻe i ʻike.
Some communities are havens for troubled gamblers.	ʻO kekahi mau kaiāulu he mau puʻuhonua no ka poʻe piliwaiwai pilikia.
The princess was very tired.	Ua luhi loa ke Alii wahine.
Large corporations have had significant assets.	Ua loaʻa i nā hui nui nā waiwai nui.
The crime rate is horrible.	He mea weliweli ka helu kalaima.
It must be lost.	Pono ka lilo.
Do you own the house or the bank?	Nou ka hale a i ʻole ka panakō?
Soft work needs to be done here.	Pono e hoʻokō ʻia ka hana palupalu ma ʻaneʻi.
Why do Cows Sleep?	No ke aha e moo ai nā bipi?
He threw his head in contempt.	Kiola ʻo ia i kona poʻo me ka hoʻowahāwahā.
The siren instilled great fear in the sailors.	Hoʻopuka ka siren i ka makaʻu nui i nā luina.
This city is famous for its architecture.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona hoʻolālā.
What's wrong?	He aha ka pilikia?
He was angry with himself for losing his temper.	Ua huhū ʻo ia iā ia iho no ka pau ʻana o kona ʻoluʻolu.
Bad conditions led to unrest.	ʻO nā kūlana maikaʻi ʻole i alakaʻi i ka haunaele.
She avoided eye contact.	Ua pale ʻo ia i ka pili maka.
We run as fast as we can.	Holo wikiwiki mākou e like me ka hiki.
The new car is popular with city drivers.	Ua kaulana ke kaʻa hou i nā mea hoʻokele o ke kūlanakauhale.
My grandfather worked for the state health department.	Hana koʻu kupuna kāne no ke keʻena olakino mokuʻāina.
The farmer's horse began to cry loudly.	Ua hoʻomaka ka lio o ka mahiʻai e uē nui.
He has the ability to distinguish truth from falsehood.	Loaʻa iā ia ka hiki ke ʻike i ka ʻoiaʻiʻo mai ka hoʻopunipuni.
The professor complained about having his police officer.	Ua hoʻopiʻi ka polopeka no ka loaʻa ʻana o kāna mākaʻi.
The app remembers all the websites visited by the user.	Hoʻomanaʻo ka hāmeʻa i nā pūnaewele āpau i kipa ʻia e ka mea hoʻohana.
Individuals and nations need to come together.	Pono nā kānaka a me nā lāhui e hui pū.
Open the windows when the heat is intense.	E wehe i nā puka makani i ka wā e hoʻokaumaha ai ka wela.
The volume of the music has increased.	Ua piʻi aʻe ka nui o ke mele.
The composer was overjoyed at her beauty.	Ua hauʻoli loa ka haku mele i kona nani.
The napkins were folded and neatly arranged.	Ua pelu ʻia nā napkin a ua hoʻonohonoho maikaʻi ʻia.
This land is famous for its fruits.	Kaulana kēia ʻāina i nā hua.
The city has been plagued by constant fighting.	Ua pilikia ke kūlanakauhale i ka hakakā mau.
The water is too deep to drink.	Ua pohu ka wai a pono ole ke inu.
The way we treat cancer is constantly changing.	Ke loli mau nei nā ʻano o ka mālama ʻana i ka maʻi kanesa.
Young children are fun.	ʻO nā kamaliʻi liʻiliʻi he mau mea hoihoi.
In your haste, you knocked on the door.	I kou wikiwiki, ua kikeke ʻoe i ka ipu.
The newspaper was lying in the center of the table	E waiho ana ka nupepa i waenakonu o ka papakaukau
An air of tremor was sent over the room.	Ua kau ʻia kahi ea o ka haʻalulu ma luna o ka lumi.
Clean the filter.	E hoʻomaʻemaʻe i ka kānana.
You have to do the bencocate.	Pono ʻoe e hana i ka bencocate.
He was afraid to fly.	Makaʻu ʻo ia i ka lele.
Teachers don’t have to worry about reporting errors.	ʻAʻole pono e hopohopo nā kumu i nā hewa hōʻike.
He receives a cash prize for his services.	Loaʻa iā ia kahi makana kālā no kāna mau lawelawe.
He took the train to town.	Ua lawe ʻo ia i ke kaʻaahi i ke kūlanakauhale.
He has another name.	He inoa ʻē kona.
A beaver family lives in a bedroom.	Noho kekahi ʻohana beaver i loko o kahi hale moe.
In order to write a song, a person needs to have a good mindset.	No ke kākau ʻana i kahi mele, pono e loaʻa i ke kanaka ka noʻonoʻo maikaʻi.
Flour and water are used in cooking.	Hoʻohana ʻia ka palaoa a me ka wai i ka hana kuke.
They designed a wood box out of silk and carbon.	Ua hoʻolālā lākou i kahi pahu wahie mai ke silika a me ke kalapona.
In the past, this land was covered with forests.	I ka wā kahiko, ua uhi ʻia kēia ʻāina i ka ululāʻau.
We need to trust their testimony.	Pono mākou e hilinaʻi i kā lākou hōʻike.
The committee agreed to send a delegation.	Ua ʻae ke komite e hoʻouna i ʻelele.
The fearless young man refused	Ua hōʻole ke kanaka ʻōpio wiwo ʻole
It’s amazing.	He mea kupanaha.
The late frost can kill the corn.	Hiki i ka hau hope ke pepehi i ke kulina.
Police found several signs.	Ua loaʻa i nā mākaʻi he mau hōʻailona.
The cooks serve breakfast.	Hāʻawi nā kuke i ka ʻaina kakahiaka.
Many foods are consumed in this way.	Nui nā meaʻai i pau i kēia ʻano.
You can leave your trash here.	Hiki iā ʻoe ke waiho i kāu ʻōpala ma ʻaneʻi.
I think you lost the idea.	Manaʻo wau ua nalo ʻoe i ka manaʻo.
His property is consumed by the snow.	Ua pau kona waiwai i ka hau.
Be very careful not to harm anyone.	E akahele loa mai hana ino i kekahi.
In about a year the house was restored.	Ma kahi o hoʻokahi makahiki i hoʻihoʻi ʻia ka hale.
And the man walked in the midst of the people.	Hele akula ke kanaka ma waena o ka lehulehu.
A cup of tiramisu, please!	He kīʻaha tiramisu, e ʻoluʻolu!
Do you like living in this small village?	Makemake ʻoe i ka noho ʻana ma kēia kauhale liʻiliʻi?
In the central square of the city, there was a large crowd.	Ma ke kahua waena o ke kūlanakauhale, ua nui ka lehulehu.
Salt is important to animals.	He mea koʻikoʻi ka paʻakai i nā holoholona.
The room was dark and dirty.	Poeleele a lepo ka lumi.
She carried the baby under her wing.	Lawe ʻo ia i ke keiki ma lalo o kona ʻēheu.
They attach a wire to the electrical source.	Hoʻopili lākou i kahi uwea i ke kumu uila.
The policeman awoke himself from his sleep.	Ua hoala mai ka makai iaia iho mai kona hiamoe ana.
The smells of cooking are pulling at him.	Ke huki nei nā ʻala kuke iā ia.
The goal of world diplomacy is peace.	ʻO ka pahuhopu o ka diplomacy honua ka maluhia.
He said we would rent a room in a hotel.	Ua ʻōlelo ʻo ia e hoʻolimalima mākou i kahi lumi ma ka hōkele.
Most apple trees are self -pollinating.	ʻO ka hapa nui o nā lāʻau ʻāpala he pollinate ponoʻī.
So she started to cry.	No laila, hoʻomaka ʻo ia e uē.
The noise was heard all over the village.	Lohe ʻia ka walaʻau a puni ke kauhale.
Winter clothing should be red.	Pono ka ʻaʻahu hoʻoilo i ka ʻulaʻula.
The skin of the skin.	ʻO ka ʻili o ka ʻili.
The land of fall is amazing.	He mea kupaianaha ka ʻāina o ka hāʻule.
The letter was written quickly.	Ua kākau wikiwiki ʻia ka palapala.
More people died of the disease.	ʻOi aku ka poʻe i make i ka maʻi.
The knight rescues the queen from the tower.	Ua hoʻopakele ka naita i ke aliʻi wahine mai ka hale kiaʻi mai.
The earth is surrounded by a yellow star.	Hoʻopuni ka honua i kahi hōkū melemele.
Just rub the salt into the meat.	E hamo wale i ka paʻakai i loko o ka ʻiʻo.
The soldier opened his gun	Wehe ae la ke koa i kana pu
The forest is full of animals, birds, and plants.	Ua piha ka nahele i nā holoholona, ​​nā manu, a me nā mea kanu.
The buildings of their neighborhood are looking out.	Ke nānā aku nei nā hale o ko lākou kaiāulu.
She was happy with the news.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka lono.
Vodka, beer and whiskey are all spirits.	ʻO Vodka, pia a me ka whiskey nā ʻuhane a pau.
Soon, the streets will be filled with fermented sheep.	ʻAʻole koke, e hoʻopiha ʻia nā alanui i nā hipa hū.
Try dividing the lettuce into small pieces.	E ho'āʻo e māhele i ka letus i ʻāpana liʻiliʻi.
Some add lemon zest for added flavor.	Hoʻohui kekahi i ka lemon zest no ka ʻono hou.
He was trying to kill himself.	E ho'āʻo ana ʻo ia e pepehi iā ia iho.
That place became his refuge.	Ua lilo ia wahi i puuhonua nona.
The dictator said that all citizens should wear these hats.	Ua ʻōlelo ka dictator e ʻaʻahu nā kamaʻāina a pau i kēia mau pāpale.
The paint will be in this room from now on.	E kau ka pena i loko o kēia lumi mai kēia manawa aku.
Bad people hurt other people.	Hana ʻino ka poʻe ʻino i nā poʻe ʻē aʻe.
The leaves of the tree are yellow.	Ua melemele nā ​​lau o ka lāʻau.
The lead should be reduced.	Pono e hoemi ke alakai.
He brought together many experts to write this report.	Ua hoʻākoakoa ʻo ia i nā loea he nui e kākau i kēia hōʻike.
The stairs lead up to two small doors.	Piʻi nā alapiʻi i ʻelua puka liʻiliʻi.
Every minute, more and more refugees arrive.	I kēlā me kēia minuke, ʻoi aku ka nui o nā mea mahuka i hiki mai.
The number of foreigners is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe malihini.
There was a lot of damage from the earthquake.	Nui ka poino i ke olai.
Knives are being sold almost everywhere.	Ke kūʻai ʻia nei nā pahi pahi kahi kokoke i nā wahi a pau.
We have developed a green policy.	Ua kūkulu mākou i kahi kulekele ʻōmaʻomaʻo.
The mayor is known for frequently changing positions.	Ua kaulana ka mayor no ka hoʻololi pinepine ʻana i nā kūlana.
The cutter is firmly attached to the box.	Hoʻopili paʻa ʻia ka mea ʻoki i loko o ka pahu.
There was a big knock on the wooden door.	He kīkēkē nui ma ka puka lāʻau.
Someone put the bird in his hat.	Hoʻokomo kekahi i ka manu i kona pāpale.
The cows happily ate the green grass.	ʻAi hauʻoli nā bipi i ka mauʻu ʻōmaʻomaʻo.
A black car was talking softly in front of the row of houses.	He kaʻa ʻeleʻele e ʻōleo mālie ana ma mua o ka lālani o nā hale.
People here have to leave their old homes.	Pono ka poʻe ma ʻaneʻi e haʻalele i ko lākou mau home kahiko.
Eat everything on your plate.	E ʻai i nā mea a pau ma kāu pā.
The city's growth was slow.	Ua lohi ka ulu ʻana o ke kūlanakauhale.
Some of our applicants had a hard time completing the presentation.	Ua paʻakikī kekahi o kā mākou mea noi i ka hoʻopau ʻana i ka hōʻike.
There are some people who want to talk to him.	Aia kekahi poʻe makemake e kamaʻilio me ia.
All in all, the air was lightning.	ʻO ka holoʻokoʻa, he uila ka lewa.
The text is just magical.	ʻO ka kikokikona wale nō ka hoʻokalakupua.
Nowadays, there are more and more cars because of private cars.	I kēia mau lā, ʻoi aku ka nui o nā kaʻa kaʻa ma muli o nā kaʻa pilikino.
He wanted to be released immediately.	Ua makemake ʻo ia e hoʻokuʻu koke ʻia.
Some species will end depending on the person.	E pau ana kekahi mau ʻano ma muli o ke kanaka.
Add the broth to a light sauce.	E hoʻonui i ka hupa i kahi māmā māmā.
The army intends to capture the opposing fort.	Manaʻo ka pūʻali e hopu i ka pā kaua kūʻē.
The elephant is a strong and large animal.	He holoholona ikaika a nui ka Elepani.
The government shall be established at the county level.	E hoʻokumu ʻia ke aupuni ma ka noho kalana.
Some towns are full of statues and monuments.	Ua paapu kekahi mau kulanakauhale i na kii a me na kia hoomanao.
Leave the light on.	E waiho i ke kukui.
The president's staff said no.	Ua ʻōlelo nā limahana o ka pelekikena ʻaʻole i loaʻa.
The money was deposited in an account.	Ua waiho ʻia ke kālā i kahi moʻokāki.
He threw me into the wall.	Kiola ʻo ia iaʻu i loko o ka pā.
Businesses are buying new equipment.	Ke kūʻai nei nā ʻoihana i nā mea hana hou.
The pay was much higher in the private sector.	Ua ʻoi aku ka nui o ka uku ma ka ʻoihana pilikino.
It’s hard to know what to believe.	He paʻakikī ke ʻike i ka mea e manaʻoʻiʻo ai.
The mountain is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana ka mauna.
We hung the curtains and hung them right on top of the hill.	Hoʻopili mākou i nā pale a kau pono ma luna o ka puʻu.
It is more famous than the sanctuary.	Ua ʻoi aku kona kaulana ma mua o ka hale hoʻāno.
Party time!	Ka manawa pāʻina!
He had the patience to go.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia e hele.
The group held a public meeting.	Ua mālama ka hui i kahi hālāwai lehulehu.
Like mother, like daughter.	Like makuahine, like kaikamahine.
You need two cups of black sugar.	Pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
Some plants do not grow well in the cold.	ʻAʻole hiki i kekahi mau mea kanu ke ulu maikaʻi ma ke anuanu.
There are many ways to reach the top of the temple.	Nui nā ala e hiki ai i ka piko o ka luakini.
He had a foot trench in the battle.	Ua loaʻa iā ia ka ʻauwaha wāwae i ke kaua.
Life expectancy has declined over the years.	Ua hāʻule ka manaʻolana ola i nā makahiki.
The language contains three languages.	Aia i loko o ka ʻōlelo ʻekolu mau ʻōlelo.
My hobby is the chicken fight.	ʻO kaʻu leʻaleʻa ʻo ka hakakā moa.
Please eat slowly.	E ʻoluʻolu e ʻai mālie.
White doves cannot fly.	ʻAʻole hiki i nā manu nūnū keʻokeʻo ke lele.
The doctor released the bullet.	Wehe mai ke kahuna lapaau i ka poka.
A small cell is slowly moving towards the wall.	Ke neʻe mālie nei kahi pūnawele liʻiliʻi i ka paia.
These are my buttons.	ʻO kēia koʻu mau pūkini.
The land is lined with oil rigs.	Hoʻopili ʻia ka ʻāina me nā rigs aila.
He swallowed his drink.	Ua moni ʻo ia i kāna mea inu ʻai.
The process is completed again with a second meringue.	Hoʻopau hou ʻia ke kaʻina hana me ka lua meringue.
He is just a friend.	He hoaloha wale no ia.
Leave me alone!	E haʻalele mai iaʻu!
The ocean is a large body of salt water.	ʻO ka moana kahi kino nui o ka wai paʻakai.
They will be eating a special curry to celebrate.	E ʻai ana lākou i kahi curry kūikawā e hoʻolauleʻa ai.
He was seen in great pain.	Ua ʻike ʻia ʻo ia i ka ʻeha nui.
Fish and chicken also live on the farm.	Noho pū ka iʻa a me ka moa ma ka mahiʻai.
The children laughed.	Ua ʻakaʻaka nā keiki.
The interview was held in the living room.	Ua mālama ʻia ka nīnauele ma ka lumi hoʻokipa.
The child takes the money in between.	Lawe ke keiki i ke kālā ma waena.
Yes, in a sense.	ʻAe, ma kekahi manaʻo.
The senator must keep his promises.	Pono ke senatoa e mālama i kāna mau ʻōlelo hoʻohiki.
This valley is an ancient waterway.	He ala wai kahiko kēia awāwa.
Watch your word!	E nānā i kāu ʻōlelo!
This new law is invalid.	He kūpono ʻole kēia kānāwai hou.
The coach waited for the boy to return.	Ua kali ke kaʻi a hoʻi mai ke keiki.
The factory was destroyed by fire.	Ua luku ʻia ka hale hana e ke ahi.
They lived before, not anymore.	Noho lākou ma mua, ʻaʻole hou.
The trail along the river is popular with joggers.	Ua kaulana ke ala ma ka ʻaoʻao o ka muliwai i ka poʻe joggers.
Our course is interesting.	ʻO kā mākou papa he mea hoihoi.
The junta organized a special exhibition for tourists.	Ua hoʻonohonoho ka junta i kahi hōʻike kūikawā no ka poʻe mākaʻikaʻi.
The leaves are falling from the trees.	Ke hāʻule nei nā lau mai nā kumu lāʻau.
I have to choose	Pono wau e koho
They need to work together.	Pono lākou e hana pū.
The fire brigade was alert.	Ua makaʻala ʻia ka pūʻali ahi.
In return, each family received a new water pump.	Ma ke ʻano he pānaʻi, ua loaʻa i kēlā me kēia ʻohana kahi pauma wai hou.
Their job was to look after the chief's belongings.	ʻO kā lākou hana, ʻo ia ke kiaʻi ʻana i nā mea a ke aliʻi.
His hands are full.	Ua piha kona mau lima.
Money is flying every day.	Ke lele nei ke kālā i kēlā me kēia lā.
The magician's right hand soon became paralyzed.	Ua mae koke ka lima akau o ua kupua la.
They arrived at the banquet hall.	Ua hōʻea lākou i ke kahua ʻahaʻaina.
A layer of chocolate is attached to the scone.	Hoʻopili ʻia kahi kapa kokoleka i ka scone.
It’s a very interesting idea.	He manaʻo hoihoi loa ia.
The other school is having a hard time staying afloat.	Ke paʻakikī nei ke kula ʻē aʻe e noho lana.
The animals just run away.	Holo wale na holoholona.
Many students failed in their presentation.	Nui nā haumāna i hāʻule i kā lākou hōʻike.
He decided.	Ua hoʻoholo ʻo ia.
Speak loudly and clearly.	E ʻōlelo me ka leo nui a me ka maopopo.
Some vomited on the mat.	Ua luai kekahi ma ka moena.
The house is humble but cozy.	He haʻahaʻa akā ʻoluʻolu ka hale.
This used to be a peaceful village.	He kauhale maluhia kēia ma mua.
We need two gallons of vinegar.	Pono mākou i ʻelua mau galani vīnega.
The young man climbs the stairs.	Piʻi ke kanaka ʻōpio i ke alapiʻi.
This is a difficult book.	He puke paʻakikī kēia.
The money was stolen by her husband.	Ua ʻaihue ʻia ke kālā e kāna kāne.
There was a fence around the fence.	He pā a puni ka pā.
Don’t play with your players at the table.	Mai pāʻani me kāu mau mea pāʻani ma ka papaʻaina.
Introduce the husband to my family.	E hoʻolauna i ka hoa kāne i koʻu ʻohana.
Unemployment was not widely reported.	ʻAʻole i hōʻike nui ʻia ke kūlana hana ʻole.
People travel around the country in search of land.	Kaʻahele nā ​​kānaka i ka ʻāina no ka ʻimi ʻāina.
He proved to be a great player.	Ua hōʻoia ʻo ia he mea pāʻani nui.
He ate peaches.	ʻAi ʻo ia i ka peach.
The request was denied.	Ua hōʻole ʻia ka noi.
The birds flew over the corn field.	Lele nā ​​manu ma luna o ke kahua kulina.
He had the courage to speak up.	Ua loaʻa iā ia ka wiwo ʻole e ʻōlelo.
That simple fun is now a thing of the past.	ʻO kēlā leʻaleʻa maʻalahi i kēia manawa he mea i hala.
He decided to sell some of his paintings.	Ua hoʻoholo ʻo ia e kūʻai aku i kekahi o kāna mau kiʻi pena.
The children were very happy to see their mother.	Hauʻoli loa nā keiki i ka ʻike ʻana i ko lākou makuahine.
The guard easily cut the cow's leg.	Ua ʻoki maʻalahi ka mea kīʻai i ka wāwae o ka bipi.
The wise old woman discusses the rope.	Kūkākūkā ka luahine naʻauao i ke kaula.
Pour, so, sieve.	Pour, so, sieve.
Suitable for meeting the public.	He kūpono no ka hui ʻana i ka lehulehu.
This statement led to land disputes.	Ua alakaʻi kēia ʻōlelo i ka hoʻopaʻapaʻa ʻāina.
Some think we need to improve water navigation.	Manaʻo kekahi e pono mākou e hoʻomaikaʻi i ka hoʻokele wai.
He took the signal and ran.	Lawe ʻo ia i ka hōʻailona a holo.
He lowered the volume of his radio.	Hoʻemi ʻo ia i ka leo o kāna lekiō.
My student is on the honorary list.	Aia ka'u haumana ma ka papa inoa hanohano.
All employees are critical of the system.	ʻO nā limahana a pau i koʻikoʻi loa i ka ʻōnaehana.
A combination of sugar and milk.	ʻO kahi hui o ke kō a me ka waiū.
A feeling of love grew in me.	Ua ulu mai ka manaʻo aloha i loko oʻu.
They argue because of his angry temper.	Hoʻopaʻapaʻa lākou no kona huhū huhū.
He added vinegar to the pot.	Ua hoʻohui ʻo ia i ka vīnega i ka paila.
For each group, consider the total number of products	No kēlā me kēia hui, e noʻonoʻo i ka huina o nā huahana
The pregnant woman was about to give birth.	Ua kokoke ka wahine hāpai i ka lā hānau.
The colorless water escaped from the bottle.	Ua pakele ka wai kala ʻole mai ka ʻōmole.
It’s amazing to be quiet here.	He mea kahaha ka noho malie ana maanei.
The disabled warrior was covered with tall grass.	Ua uhi ʻia ke koa kīnā e ka mauʻu kiʻekiʻe.
The tea was sour and strong, but he liked it.	He ʻawaʻawa a ikaika ke kī, akā makemake ʻo ia.
The hair is piled up on his head.	Ua ahu ka lauoho ma kona poo.
He continues to make progress but progress is being made.	Ke hoʻomau nei ʻo ia i ka holomua akā ke holomua nei ka holomua.
It is terrible to smoke in this place.	He mea weliweli ka paka ana ma keia wahi.
The judges questioned the witness.	Ninau na lunakanawai i ka mea hoike.
They really are.	ʻO lākou maoli nō.
Dice can be made with ivory.	Hiki ke hana ʻia nā dice me ka niho ʻelepani.
The mist was obscure to his knowledge.	Ua pohihihi ka noe owiliwili i kona ike.
The project is complete.	Paʻa ka papahana.
The name he got was envied by men.	ʻO ka inoa i loaʻa iā ia, ua lili ʻia e nā kāne.
Some farmers produce milk for the people of the city.	Hoʻopuka kekahi mau mahiʻai i ka waiū no nā kānaka o ke kūlanakauhale.
The windows were covered.	Ua uhi ʻia nā puka makani.
The difference between right and wrong.	ʻO ka ʻokoʻa ma waena o ka pono a me ka hewa.
Finding all kinds of birds is a challenge.	He hana paʻakikī ka ʻike ʻana i nā ʻano manu like ʻole.
It’s easy to finish a painting.	He mea maʻalahi ke hoʻopau i kahi kiʻi pena.
Now it’s time to change the trend.	ʻO ka manawa kēia e hoʻohuli i ke ʻano.
A fence was built here last year.	Ua kūkulu ʻia kahi pā ma ʻaneʻi i ka makahiki i hala.
He was famous for his music.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mele.
It’s also a film about his life.	He kiʻiʻoniʻoni hoʻi e pili ana i kona ola.
Lastly, share the meeting and plan.	ʻO ka hope, e puʻunaue i ka hui ʻana a hoʻolālā.
It was a small beginning.	He mea liʻiliʻi ka hoʻomaka ʻana.
I left before something bad happened.	Ua haʻalele au ma mua o ka hiki ʻana mai o kekahi mea ʻino.
It is not possible to travel around the lake by car.	ʻAʻole hiki ke ala kaʻapuni a puni ka loko i ke kaʻa.
Victorians believed that artists had an important influence on society.	Ua manaʻo ka poʻe Victorian he mana koʻikoʻi ko nā mea pena kiʻi i ke kaiāulu.
I will ask for work.	E noi au no ka hana.
No one else did much to help.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i hana nui e kōkua.
The number of fish was very small.	Ua emi loa ka heluna i'a.
A woman's hair is her crown.	ʻO ka lauoho o ka wahine kona lei aliʻi.
The fish actually eats the bait.	ʻAi maoli ka iʻa i ka maunu.
The land changes from day to night.	Hoʻololi ka ʻāina mai ke ao a i ka pō.
The proud child is not allowed on the beach.	ʻAʻole ʻae ʻia ke keiki haʻaheo ma kahakai.
The guards were on duty every day.	Ua paʻa nā kiaʻi i kēlā me kēia lā.
He just dropped the fruits.	Ua hāʻule wale ʻo ia i nā hua.
All the sheep were sheared.	Ua ʻako ʻia nā hipa a pau.
The police made a rope around the house.	Ua hana nā mākaʻi i ke kaula a puni ka hale.
If you want to get involved in our work, please let me know.	Inā makemake ʻoe e komo i kā mākou hana, e ʻoluʻolu e haʻi mai iaʻu.
The factory burned to the ground.	Ua puhi ka hale hana i ka lepo.
For younger children, it is better to prepare bread.	No nā kamaliʻi liʻiliʻi, ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻomākaukau ʻana i ka palaoa.
He immediately got an answer to his question.	Ua loaʻa koke iā ia kahi pane i kāna nīnau.
The nation’s president supports tax reform.	Kākoʻo ka pelekikena o ka lāhui i ka hoʻoponopono ʻauhau.
A group of indigenous people lived there.	Noho kekahi hui o nā ʻōiwi ma ia wahi.
The world is not a hospitable place.	He wahi hookipa ole ka honua.
This is the final challenge.	ʻO kēia ka paʻakikī hope loa.
A paradise for bird lovers.	He paradaiso no ka poe puni manu.
There is now a need to protect the environment.	Aia i kēia manawa ka pono e hoʻomalu i ke kaiapuni.
The injured bird fluttered its wings.	ʻO ka manu i ʻeha ua paʻi nawaliwali i kona mau ʻēheu.
The attack planes are on alert.	Ke makaʻala nei nā mokulele hoʻouka kaua.
Salt stimulates the body to release water.	Hoʻoikaika ka paʻakai i ke kino e hoʻokuʻu i ka wai.
He cried as the blood flowed.	Ua uē ʻo ia i ke kahe ʻana o ke koko.
These are beautiful flowers.	He mau pua nani kēia.
Although this is a large hotel, it is quiet.	ʻOiai he hōkele nui kēia, mālie.
The amount shall be paid with interest.	E uku ʻia ka huina me ka ukupanee.
Politicians have vowed the new law.	Ua hoʻohiki ka poʻe kālai'āina i ke kānāwai hou.
Living conditions are low in developed countries.	He haʻahaʻa ka neʻe ʻana o ka nohona ma nā ʻāina kūkulu.
His head bowed, and his body trembled.	Kūlou kona poʻo, a haʻalulu kona kino.
The trees were covered with a thick blanket of snow.	Ua uhi ʻia nā kumulāʻau i kahi uhi mānoanoa o ka hau.
Asked to retreat, the army reunited.	Koi ʻia e hoʻi hope, hui hou ka pūʻali.
The people on the cars could not predict.	ʻO ka poʻe ma luna o nā kaʻa kaʻa hiki ʻole ke wānana.
There is a great deal of water damage to this house.	Ua nui ka poino o ka wai i keia hale.
Warm greetings from our family to you.	Aloha pumehana mai ko makou ohana ia oe.
His father said he had a lot of feelings.	Wahi a kona makuakāne he nui loa kona mau manaʻo.
The ticket shop at the back was full of people.	Ua piha ka hale kūʻai tiketi ma ka hope i nā kānaka.
The account has been blocked.	Ua ālai ʻia ka moʻokāki.
Please help yourself to any of our products.	E ʻoluʻolu e kōkua iā ʻoe iho i kekahi o kā mākou hua.
An army of mites flew loudly over the clover flowers.	He pūʻali nalo e lele leo nui ana ma luna o nā pua clover.
More people visited the temple.	Ua nui aku ka poʻe i kipa aku i ka luakini.
As he traveled a long way, sadness became apparent in their relationship.	I kona hele lōʻihi ʻana, ʻike ʻia ke kaumaha ma ko lāua pilina.
His letters show a great interest in science.	Hōʻike kāna mau leka i ka makemake nui i ke akeakamai.
Please send us suggestions for our cover.	E ʻoluʻolu e hoʻouna mai iā mākou i nā manaʻo no kā mākou uhi.
Fast food is widely promoted by the government.	Hoʻolaha nui ʻia ka meaʻai wikiwiki e ke aupuni.
Wages varied widely.	Ua ākea ka like ʻole o ka uku.
This region is a hot spot of political activity.	ʻO kēia māhele kahi wahi wela o ka hana kālai'āina.
Cities in this region are famous for their composers	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no ka poʻe haku mele
This restaurant is not just about money.	ʻAʻole maʻamau kēia hale ʻaina i ke kālā wale nō.
You are going wrong.	Ke hele hewa nei ʻoe.
Water becomes ice after heating.	Lilo ka wai i hau ma hope o ka wela.
His smile spread across his face.	Kolo akula kona minoʻaka ma kona alo.
The summit church is famous for its ancient legends.	Ua kaulana ka halepule summit no kona mau kaao kahiko.
There are many accounts of these measurements.	Nui nā moʻolelo o kēia mau ana.
This knowledge required the government to redistribute the revenue.	Ua koi kēia ʻike i ke aupuni e puʻunaue hou i ka loaʻa kālā.
The issue of morality is a complex one.	ʻO ka pilikia pili i ka pono he kūlana paʻakikī.
Visitors were given free gifts.	Ua hāʻawi manuahi ʻia ka poʻe i hele mai.
The rain started.	Ua hoʻomaka ka ua.
Some businesses require employees to work in a team.	Ke koi nei kekahi mau ʻoihana e hana nā limahana i kahi hui.
He died of a broken heart.	Ua make ʻo ia me ka puʻuwai ʻeha.
The angry customer was led away.	Ua alakaʻi ʻia ka mea kūʻai huhū.
This path is awful.	He mea weliweli kēia ala.
He tore a piece of the leaf.	Ua haehae ʻo ia i kahi ʻāpana o ka lau.
They sat in the waiting room.	Noho lākou ma ke keʻena kali.
They have a new picture of this park.	He kii hou ko lakou i keia paka.
The quality of our beer is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka maikaʻi o kā mākou pia.
Workers are responsible for most of the pollution.	ʻO nā limahana ke kuleana o ka hapa nui o ka haumia.
Yes, sheʻs fine.	ʻAe, ʻoluʻolu ʻo ia.
An electrician prepared the mains for the new computer.	Ua hoʻomākaukau kekahi mea uila i ka mains no ke kamepiula hou.
Cars are not used in this example.	ʻAʻole hoʻohana ʻia nā kaʻa i kēia kumu hoʻohālike.
The government has responded to the complaints.	Ua pane ke aupuni i nā hoʻopiʻi.
Working at a school you love is fun.	He mea leʻaleʻa ka hana ʻana ma kahi kula āu e aloha ai.
Widespread poverty persists in this country.	Paʻa ka ʻilihune ākea i kēia ʻāina.
He wants to do it every day.	Manaʻo ʻo ia e hana i kēlā me kēia lā.
There is nothing wrong with the data.	ʻAʻohe hewa i ka ʻikepili.
It was very cold, the snow was frost.	He anu loa, hau ka hau.
He needs to learn more.	Pono ʻo ia e aʻo hou aku.
Water can be stored to remove contaminants.	Hiki ke mālama ʻia ka wai e wehe i nā haumia.
The cause is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia kona kumu.
If he wanted to, he could run.	Inā makemake ʻo ia, hiki iā ia ke holo.
The priest said the temple was sacred.	Ua hai ke kahuna he kapu ka luakini.
The bears hibernate in winter.	Hibernate ka bea i ka wā hoʻoilo.
The families started to get smaller.	Ua hoʻomaka nā ʻohana e liʻiliʻi.
The horse is not deep in the desert.	ʻAʻole hohonu ka lio i ka wao nahele.
I saw this sport on TV.	Ua ʻike au i kēia haʻuki ma ke kīwī.
The plants were planted in the garden.	Ua kanu ʻia nā mea kanu i ka māla.
Researchers measured anxiety.	Ua ana nā mea noiʻi i ka hopohopo.
The river is carried along the land.	Kaʻi ʻia ka waikahe ma ka ʻāina.
There was a firm look on his face.	Ua kau ʻia kahi hiʻohiʻona kūpaʻa ma kona mau helehelena.
The beasts mourn for their loss.	Kanikau na holoholona i ko lakou make.
Hundreds of people gathered yesterday.	He mau haneli ka poʻe i ʻākoakoa i nehinei.
The politician began to talk.	Ua hoʻomaka ke kanaka kālai'āina e kamaʻilio.
Police said the men were guilty of theft.	Ua ʻōlelo ka mākaʻi ua hewa nā kāne i ka ʻaihue.
These shoes are the best.	ʻO kēia mau kāmaʻa ka mea maikaʻi loa.
The trees are on the land here;	Kau nā lāʻau i ka ʻāina ma ʻaneʻi,
Many homes have telephone lines.	Nui nā hale i nā laina kelepona.
New row buildings need to be fixed.	Pono nā hale lālani hou e hoʻoponopono.
An experiment showed that plants absorb green light.	Ua hōʻike ʻia kahi hoʻokolohua e komo nā mea kanu i ke kukui ʻōmaʻomaʻo.
Make good use of the oven, my dear.	E hoʻohana pono i ka umu, e kaʻu mea aloha.
The police did not believe in the crime.	ʻAʻole i manaʻo ka mākaʻi i ka hana hewa.
The woman counted five dollars.	Ua helu pono ka wahine i ʻelima mau kālā.
The lovely young nurse visited the children often.	Ua kipa pinepine ke kahu ʻōpio nani i nā keiki.
The signal is discriminatory.	He hoʻokae ka hōʻailona.
It was as if he was telling a story.	Me he mea lā e haʻi moʻolelo ana ʻo ia.
The birds moved south in colder hills during the winter.	Ua neʻe nā manu i ka hema i nā piʻi anuanu i ka wā hoʻoilo.
Special forces can be seen working there.	ʻIke ʻia nā pūʻali koa kūikawā e hana ma laila.
Lots of stuff in the store.	Nui nā mea i loko o ka hale kūʻai.
Mom is the word, now.	ʻO Māmā ka ʻōlelo, i kēia manawa.
We offer special benefits to people with families.	Hāʻawi mākou i nā uku kūikawā i ka poʻe me nā ʻohana.
Mary's smile was warm.	Pumehana ka minoaka o Mary.
She carried him inside.	Hāpai ʻo ia iā ia i loko.
There is no bridge here, just a falling fence.	ʻAʻohe alahaka ma ʻaneʻi, he pā hāʻule wale nō.
Honey is often mixed with milk.	Hoʻohui pinepine ʻia ka meli me ka waiū.
Who can you trust these days?	ʻO wai ka mea hiki iā ʻoe ke hilinaʻi i kēia mau lā?
Passwords are entered using a password file.	Hoʻopili ʻia nā ʻōlelo huna me ka hoʻohana ʻana i kahi faila password.
He was questioned by security for four hours.	Ua nīnau ʻia ʻo ia e ka palekana no ʻehā hola.
Coconut is an excellent source of water.	ʻO ka niu kahi kumu wai maikaʻi loa.
There was an earthquake here.	Ua ōlaʻi ma ʻaneʻi.
Recent changes to the tax systems have created uncertainty.	ʻO nā hoʻololi hou i nā ʻōnaehana ʻauhau i hoʻokumu i ka maopopo ʻole.
Take this drug twice a day.	Lawe i kēia lāʻau ʻelua i ka lā.
Full lines.	Nā kaha piha.
The roll should be cut with cuttings.	Pono e ʻoki ʻia ka ʻōwili me nā ʻoki.
The old gentleman rang the bell again.	Ua kaomi hou ke keonimana elemakule i ka bele.
The music created a great impression.	ʻO ka mele i hoʻokumu i ka manaʻo nui.
Let's take care of the children too.	E mālama pū kākou i nā keiki.
The forecasters thought that the people would wear a shield because of the nature of the fish.	Manaʻo ka poʻe wānana e ʻaʻahu ka poʻe i ka pale no ke ʻano o ka iʻa.
Only gifted students will be allowed to take this course.	ʻO nā haumāna akamai wale nō ke ʻae ʻia e lawe i kēia papa.
I don’t know your full continuity.	ʻAʻole au i ʻike i kāu hoʻomau piha.
The engines were much more powerful than the ships then.	ʻOi aku ka ikaika o nā ʻenekini i nā moku ia manawa.
He walked slowly, among the beautiful forests.	Hele mālie ʻo ia, ma waena o nā ululāʻau nani.
Mary was a beautiful young woman.	He wahine ʻōpio maikaʻi ʻo Mary.
They carved their names on a tree.	Ua kālai lākou i ko lākou mau inoa ma kahi kumu lāʻau.
Speaking in public came to me.	ʻO ka haʻi ʻōlelo ʻana i mua o ka lehulehu, hiki mai iaʻu.
How many of us get along with each other?	ʻEhia o mākou i launa pū kekahi i kekahi?
The pain must be healed.	Pono ka ʻeha e hoʻōla.
The fire was immediately extinguished.	Ua pio koke ke ahi i ke ahi.
The rabbit enjoys stealing carrots from the farmer’s garden.	Leʻaleʻa ka rabbit i ka ʻaihue kāloti mai ka māla a ka mea mahiʻai.
The motto of the city is dignitat imperii, "to magnify the king."	ʻO ka motto o ke kūlanakauhale ʻo dignitat imperii, "e hoʻonui i ke aliʻi."
We will do it next week.	E hana mākou i kēia pule aʻe.
Don't ask me to take you back to prison!	Mai koi mai iaʻu e hoʻihoʻi iā ʻoe i ka hale paʻahao!
Their works were torn apart.	Ua haehae ʻia kā lākou mau hana.
The crow gives the evil feast for the sake of conscience.	Hāʻawi ka koraka i ka ʻahaʻaina ʻino no ke koʻo manaʻo.
The weak lines are not visible.	ʻAʻole ʻike maka ʻia nā laina nāwaliwali.
We need to separate ourselves from this thinking.	Pono mākou e hoʻokaʻawale iā mākou iho mai kēia meia noʻonoʻo.
The house was rebuilt after the fire.	Ua kūkulu hou ʻia ka hale ma hope o ke ahi.
So, by definition, it’s about full power.	No laila, ma ka wehewehe ʻana, e pili ana i ka mana piha.
The judges listened carefully to their opinions.	Ua hoʻolohe pono nā luna kānāwai i kā lākou mau manaʻo.
The boy did not play until high school.	ʻAʻole pāʻani ke keikikāne a hiki i ke kula kiʻekiʻe.
My cousin has black eyes.	He mau maka ʻeleʻele koʻu hoahānau.
A dark cloud flew lazily over the dark morning sky.	Ua ʻauheʻe moloā ʻia kekahi ao ʻeleʻele ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
I had my time this morning.	Ua loaʻa iaʻu koʻu manawa i kēia kakahiaka.
A kind of monkey lives in this zoo.	Noho kekahi ʻano monkey ma kēia zoo.
Gives him instructions to watch over his brother.	Hāʻawi iā ia i nā ʻōlelo aʻo e kiaʻi i kona kaikunāne.
The road was quiet and very clean.	Ua mālie a maʻemaʻe loa ke alanui.
Emergency workers provided food and water around the survivors.	Ua hāʻawi nā limahana pilikia i ka meaʻai a me ka wai a puni ka poʻe i pakele.
Many people have tried to find its cause.	Nui ka poʻe i hoʻāʻo e ʻimi i kona kumu.
The fountain is the center of the piazza.	ʻO ka pūnāwai ke kikowaena o ka piazza.
There is no escape from the need to have a life.	ʻAʻohe mea e pakele ai i ka pono e loaʻa kahi ola.
Carmel is called the shadow of the five o'clock.	Ua kapa ʻia ʻo Karemela ʻo ke aka o ka hola ʻelima.
Afterwards, they sailed for days.	Ma hope iho, holo lākou no nā lā.
Their children were educated in state schools.	Ua hoʻonaʻauao ʻia kā lākou mau keiki i nā kula mokuʻāina.
There is no one more than women.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe ma mua o nā wahine.
The whale dives and climbs into the air.	Luʻu ke koholā a piʻi mai i ka lewa.
The manufacturer has announced to stop work.	Ua hoʻolaha ka mea hana e ho'ōki i ka hana.
Families carve their corn by hand.	ʻOli lima ka poʻe ʻohana i kā lākou kulina.
Bison just walked over the land.	Ua hele wale ʻo Bison ma luna o ka ʻāina.
Those trees are old and need to be cut down.	Ua kahiko kēlā mau lāʻau a pono e ʻoki ʻia.
Children who are known to lead can have serious problems.	Hiki ke loaʻa i nā keiki i ʻike ʻia i ke alakaʻi nā pilikia koʻikoʻi.
Just remember when you are old.	E hoʻomaopopo wale ʻoe i kou wā ʻelemakule.
He was worried about pollution.	Ua hopohopo ʻo ia no ka pollution.
The work was done again.	Ua hana hou ia ka hana.
Jenny bought two new dresses for her wedding.	Ua kūʻai ʻo Jenny i ʻelua mau lole hou no kāna male ʻana.
There is no responsibility in this process.	ʻAʻohe kuleana ma kēia kaʻina hana.
The nurse explained the procedure to the patient.	Ua wehewehe ke kahu i ke kaʻina hana i ka mea maʻi.
Soil samples were analyzed for a variety of minerals.	Ua kālailai ʻia nā laʻana lepo no nā ʻano minerala like ʻole.
The water disappears after the snow.	Lilo ka wai ma hope o ka hau.
The great kingdoms in the end.	ʻO nā aupuni nui loa i ka pau ʻana.
He works on his computer all day.	Hana ʻo ia ma kāna kamepiula i ka lā a pau.
This song was loved throughout the kingdom.	Ua aloha nui ʻia kēia mele a puni ke aupuni.
Ancient fossils were excavated in a large digging project.	Ua ʻeli ʻia nā mōʻalihaku kahiko i kahi papahana ʻeli nui.
The amount of plants and animals is less in the dry areas.	He emi ka nui o na mea kanu a me na holoholona ma na wahi maloo.
That kind of action is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēlā ʻano hana.
He was very forgiving.	Ua kala nui ʻo ia.
It is a small traditional village.	He kauhale kuʻuna liʻiliʻi.
Unemployed men will be led to work.	E alakaʻi ʻia nā kāne hana ʻole i nā hana.
It was a beautiful day in the spring.	He lā nani ia i ka puna.
Visiting the plants is a demonstration organized for farm workers.	ʻO ka hele ʻana i nā mea kanu he hōʻikeʻike i hoʻonohonoho ʻia no nā limahana mahiʻai.
They offered to pay the money with interest.	Ua hāʻawi lākou e uku i ke kālā me ka ukupanee.
The charges against him were dropped.	Ua hoʻopau ʻia nā hoʻopiʻi kūʻē iā ia.
The age you grow up depends on your parenting style.	Hoʻopili ka makahiki āu i ulu ai i kou ʻano makua.
He knew water was disgusting.	Ua ʻike ʻo ia he mea hoʻopailua ka wai.
We support freedom of speech, right?	Kākoʻo mākou i ke kūʻokoʻa o ka ʻōlelo, ʻeā?
Each year, more than a hundred species disappear.	I kēlā me kēia makahiki, ʻoi aku ma mua o hoʻokahi haneli mau ʻano i pau.
The robber did not take anything of value, but he threatened everyone.	ʻAʻole i lawe ka powa i kekahi mea waiwai, akā ua hoʻoweliweli ʻo ia i nā mea a pau.
Thick clouds over the darkness.	ʻO nā ao mānoanoa ma luna o ka pōʻeleʻele.
The children were very happy with his help.	Ua hauʻoli loa nā keiki i kāna kōkua.
The captain of the football team was fired.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kāpena o ka hui pōpeku.
He laughed on the floor, laughed and laughed.	ʻOlokaʻa ʻo ia ma ka papahele, ʻakaʻaka a ʻakaʻaka.
Ancient traditions remain in this city.	Paʻa mau nā kuʻuna kahiko ma kēia kūlanakauhale.
Millions of tourists visit every year.	E kipa ana nā miliona o ka poʻe mākaʻikaʻi i kēlā me kēia makahiki.
He waited for an answer, but didn't get it.	Ua kali ʻo ia i ka pane, ʻaʻole i loaʻa.
It's so dry here!	Ua maloʻo loa ma ʻaneʻi!
The offender left and went into hiding.	Ua hoʻokuʻu ka lawehala a hele i kahi peʻe.
Is this a public or private school?	He kula aupuni a pilikino paha kēia?
The project is being carried out on a large scale.	Ke hanaʻia nei ka papahana ma kahi nui.
She was two years older than her twin sister.	He ʻelua makahiki ʻo ia ma mua o kona kaikuahine māhoe.
The numbers have no meaning.	ʻAʻohe manaʻo o nā helu.
This tree is red.	He ʻulaʻula kēia lāʻau.
The country has problems with water pollution and sanitation.	He pilikia ko ka ʻāina me ka haumia wai a me ka hoʻomaʻemaʻe.
Lovers plan to get married when the baby is born.	Hoʻolālā ka poʻe ipo e male ke hānau ʻia ke pēpē.
It has been fifteen years since their marriage.	He ʻumikūmālima makahiki i hala mai ko lāua male ʻana.
Death can be beautiful.	Hiki ke nani ka make.
Separate the letters, keep the same things together.	E hoʻokaʻawale i nā leka, e mālama pū i nā mea like.
Soil damage is common.	He mea maʻamau ka ʻino lepo.
These rheumatic hands were made of brass.	Ua hana ʻia kēia mau lima rumatika i ke keleawe.
He read a lot, but he sought a legal career.	Heluhelu nui ʻo ia, akā ua ʻimi ʻo ia i kahi ʻoihana loio.
Add three cups of water.	E hoʻohui i ʻekolu mau kīʻaha wai.
The sides of the tree shone in places.	Ua ʻā nā ʻaoʻao o ka lāʻau ma nā wahi.
The orphan is hungry and lonely.	Pololi ke keiki makua ole a mehameha.
The technician visited the student at the university.	Ua kipa ka loea i ka haumāna ma ke kulanui.
A wild dog attacked a woman.	Ua hoʻouka kekahi ʻīlio hihiu i kahi wahine.
This land needs proper transportation, he said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, wahi āna.,
The trees seemed to be threatening.	Me he mea lā e hoʻoweliweli ana nā lāʻau.
The farmer was not rich.	ʻAʻole i waiwai ka mea mahiʻai.
All cell phones must be turned off during the speech.	Pono e pio nā kelepona paʻalima a pau i ka wā o ka haʻiʻōlelo.
The explosion came as a surprise.	Ua hiki mai ka pahū ʻana me he mea kupanaha loa.
One of them, sulfur, is a poisonous substance.	ʻO kekahi o nā mea, sulfur, he mea ʻawaʻawa.
The teacher gives us a real experiment.	Hāʻawi ke kumu iā mākou i kahi hoʻokolohua maoli.
A sheep or cattle.	He hipa a pipi paha.
They do not understand the situation.	ʻAʻole maopopo iā lākou ke kūlana.
Admission is free, but lessons are welcome.	He manuahi ke komo ʻana, akā hoʻokipa ʻia nā haʻawina.
The lawyer demands the evidence	Ke koi nei ka loio i na hoike
The atmosphere in this part of the world is different.	He ʻokoʻa ka lewa ma kēia ʻāpana o ka honua.
They do research to really change.	Hana lākou i ka noiʻi e hoʻololi maoli.
Move, boys, get out of the way.	E neʻe, e nā keikikāne, e haʻalele i ke ala.
Pollution is the biggest threat to our world.	ʻO ka haumia ka mea weliweli nui loa i ko kākou honua.
I like the subject.	Makemake au i ke kumuhana.
The air in the rice paddy can be heated quickly.	Hiki koke ke ea ma ka pā raiki.
The forest covers a third of the land.	Uhi ka nahele i ka hapakolu o ka aina.
Finally, he changed his mind.	I ka manawa hope, ua hoʻololi ʻo ia i kona manaʻo.
This is a deadly form of diabetes.	He ʻano make kēia o ka maʻi diabetes.
The glass is not broken.	ʻAʻole nahā ke aniani.
He drank greedily from the kebab.	Ua inu ʻo ia me ke kuko mai ka kebab.
Most cities have public and private transportation.	Loaʻa ka hapa nui o nā kūlanakauhale i nā kaʻa kaʻa lehulehu a me ka pilikino.
He writes pieces of code and throws them away.	Kākau ʻo ia i nā ʻāpana code a hoʻolei aku.
The staff was led by their boss.	Ua alakaʻi ʻia nā limahana e ko lākou luna.
Miners dig deep into the earth.	ʻEli hohonu ka poʻe miners i ka honua.
She was at his side at the time.	Aia ʻo ia ma kona ʻaoʻao i ka manawa.
The teacher announced that homework would not be given today.	Ua hoʻolaha ke kumu ʻaʻole e hāʻawi ʻia nā haʻawina home i kēia lā.
Placed on a branch.	Kau ʻia ma luna o kahi lālā.
Place your button on this box.	E kau i kāu pihi ma luna o kēia pahu.
He complained of a pain in his stomach.	Hoʻopiʻi ʻo ia i ka ʻeha o ka ʻōpū.
The young man was young.	He ʻōpio ke kanaka ʻōpio.
She was sad.	Ua kaumaha ʻo ia.
The roads here are notorious for bad luck.	Ua kaulana nā alanui ma ʻaneʻi i ka pōʻino.
Frequent travelers need to carry their own bags.	Pono ka poʻe hele pinepine i kā lākou ʻeke ponoʻī.
The proposal was rejected.	Ua hōʻole ʻia ka manaʻo.
The humidity was high, and the air was bad.	Ua kiʻekiʻe ka haʻahaʻa, a ua ʻino ka ea.
Leaving the city at night is a terrible thing.	ʻO ka haʻalele ʻana i ke kūlanakauhale i ka pō he mea weliweli loa.
A person can fly a reasonable distance if properly prepared.	Hiki i ke kanaka ke lele i kahi mamao kūpono ke hoʻomākaukau pono.
They marched safely into the city.	Ua hele maluhia lākou i ke kūlanakauhale.
He smelled marshmallows on a tree.	Ua ʻala ʻo ia i nā marshmallow ma kahi lāʻau.
His house stood on a hill.	Kū kona hale ma kahi puʻu.
We agreed to it.	Ua ʻae mākou iā ia.
Adding water keeps the drink warm.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka wai e mahana ai ka inu.
We want a working government for the people.	Makemake mākou i aupuni hana no ka lehulehu.
He was jailed for car theft.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ka ʻaihue kaʻa.
The snare startled the cat.	Ua hoʻopūʻiwa ka ʻāhie i ka pōpoki.
The project was booked.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka papahana.
Editing text.	Ke hoʻoponopono nei i ka kikokikona.
The room was remodeled.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka lumi.
The situation has improved since yesterday.	Ua piʻi aʻe ke kūlana mai nehinei.
The shorter and thicker grass is ideal for leafy sports.	ʻO ka mauʻu ʻoi aku ka pōkole a me ka mānoanoa he kūpono no nā haʻuki lau.
Turn the pancake over and cook for a few seconds.	E hoʻohuli i ka pancake a kuke no kekahi mau kekona.
Investment is a serious problem for investors.	He pilikia koʻikoʻi ka hoʻonui kālā no nā poʻe waihona kālā.
He listened carefully.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia.
To stay healthy, it is important to avoid certain foods.	No ka pale ʻana i ke olakino, pono ke haʻalele i kekahi mau meaʻai.
Most of the powers are angry at the open war.	ʻO ka hapa nui o nā mana e huhū nei i ke kaua ākea.
He thought his condemnation was just normal.	Ua manaʻo ʻo ia he manaʻo maʻamau wale nō kāna hoʻohewa ʻana.
Take a break from work.	E hoʻomaha i ka hana.
The electricity was out.	Ua pio ka uila.
He liked the oil.	Ua ʻono ʻo ia i ka ʻaila.
Police are trying to establish a chain of command.	Ke ho'āʻo nei nā mākaʻi e hoʻokumu i kahi kaulahao kauoha.
It is terrible to him.	He mea weliweli ia ia ia.
There are many kinds of birds in the forest.	Nui nā ʻano manu i ka nahele.
Their homes are humble, but cozy.	He haʻahaʻa ko lākou mau hale, akā ʻoluʻolu.
More energy efficient than traditional light bulbs.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ikehu ma mua o nā ʻōpuʻu kukui maʻamau.
The birds are talking to each other.	Ke kamaʻilio nei nā manu i kekahi i kekahi.
Also, note that articles are not always required.	Eia kekahi, e ʻike ʻaʻole koi ʻia nā ʻatikala i nā manawa a pau.
The ship sank in the storm.	Piʻolo ka moku i ka ʻino.
This city is rich in culture and history.	Ua waiwai kēia kūlanakauhale i ka moʻomeheu a me ka mōʻaukala.
Let’s learn about the effects of stress.	E aʻo mākou i nā hopena o ke kaumaha.
Which countries are shown here?	ʻO wai nā ʻāina i hōʻike ʻia ma ʻaneʻi?
Do not pollute the river!	Mai hoʻohaumia i ka muliwai!
Knowledge is open to new avenues of research.	Hāmama ka ʻike i nā ala hou o ka noiʻi.
We can use one to the best of our ability.	Hiki iā mākou ke hoʻohana i kekahi me kona hiki.
This country has suffered all sorts of problems.	Ua pilikia kēia ʻāina i nā ʻano pilikia.
The show pictures are perfect.	Kūleʻa nā kiʻi hōʻikeʻike.
Take the advice of experts.	E lawe i ka ʻōlelo aʻo a ka poʻe akamai.
The soldiers fought hard to capture the city.	Ua hakakā ikaika nā koa e paʻa i ke kūlanakauhale.
But he will not humble his soul.	Akā, ʻaʻole ia e hoʻohaʻahaʻa i kona ʻuhane.
Not all attempts are good.	ʻAʻole maikaʻi nā hoʻāʻo a pau.
Take care of your paint by using linseed oil or turpentine.	E mālama pono i kāu pena me ka hoʻohana ʻana i ka aila linseed a i ʻole turpentine.
The invaders took control of the city.	Ua hoʻomalu ka poʻe hoʻouka i ke kūlanakauhale.
Who said books aren't relevant?	ʻO wai ka mea i ʻōlelo ʻaʻole pili ka puke?
The landlord refused to lower his rent.	Ua hōʻole ka konohiki e hoʻohaʻahaʻa i kāna hoʻolimalima.
Three pounds per pound.	ʻEkolu paona o ka paona.
That was what started the housing boom.	ʻO ia ka mea i hoʻomaka i ka boom hale.
He returned it to the woman.	Hoʻihoʻi ʻo ia i ka wahine.
It was hard for him to think.	Ua paʻakikī iā ia ke noʻonoʻo.
I agreed to be detained.	Ua ʻae wau e hoʻopaʻa ʻia.
The trade war is beginning.	Ke hoʻomaka nei ke kaua kālepa.
He approached her cautiously.	Hoʻokokoke ʻo ia iā ia me ka akahele.
This land continues to be cared for.	Ke hoʻomau nei kēia ʻāina i ka mālama ʻia.
The clerk made an official record of the sale.	Ua hana ke kakauolelo i mooolelo oihana o ke kuai ana.
Need to learn how to communicate.	Pono e aʻo pehea e kamaʻilio.
The prophecy said that the earth would end today.	Ua ʻōlelo ka wānana e pau ka honua i kēia lā.
We regret this story.	Minamina mākou i kēia moʻolelo.
Technology is advanced in robotics.	He loea ka ʻenehana i ka robotics.
He was very confident in his ability.	Ua hilinaʻi nui ʻo ia i kona hiki.
The runner won the race.	Ua lanakila ka mea kukini i ka heihei.
He left the village the next morning.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kauhale i ke kakahiaka nui aʻe.
Only a few fish live in the lower rivers.	Noho wale kekahi mau i'a ma nā muliwai o lalo.
The animals were given a wide bed.	Hāʻawi ʻia nā holoholona i kahi moe ākea.
An employee of the company was robbed.	Ua powa kekahi limahana o ka hui.
The scent of onyx entered the kitchen.	Ua komo ka ʻala ʻala o ka ʻonika i ka lumi kuke.
The people did not rest because of the bad weather.	Ua hoʻomaha ʻole ka poʻe ma muli o ke ʻano ʻino.
The rivers became irrigation ditches.	Ua lilo nā muliwai i ʻauwai.
We have overcome the pest.	Ua lanakila mākou i ka pest.
It’s an interesting game.	He pāʻani hoihoi.
The door is locked.	Paʻa ka puka.
Daniel led the group.	Ua alakaʻi ʻo Daniel i ka hui.
The past few years have been solid.	ʻO nā makahiki i hala iho nei ua kūpaʻa.
The need to bring beauty, quality, and price.	ʻO ka pono no ka lawe ʻana i ka uʻi, maikaʻi, a me ke kumukūʻai.
The gas can be absorbed into the water at low temperatures.	Hiki ke hoʻopili ʻia ke kinoea i ka wai ma nā mahana haʻahaʻa.
His words seemed to go well.	Me he mea lā ua hele maikaʻi kāna ʻōlelo.
Do not irritate the old man!	Mai hoʻonāukiuki i ka ʻelemakule!
Drain the water.	E hoʻopau i ka wai.
The hot autumn day was beautiful on her face.	Ua ʻoluʻolu ka lā wela o ka hāʻule ma kona mau helehelena.
The chief abused every member of the chief's family.	Ua hōʻino ke aliʻi i kēlā me kēia lālā o ka ʻohana aliʻi.
Atrocities are about to increase in the holy month.	ʻaneʻane e piʻi aʻe nā hana ʻino i ka mahina hoʻāno.
The train must stop at its base.	Pono ke kaʻaahi e kū ma kona kahua.
What does a language do?	He aha ka hana a ka ʻōlelo?
She really enjoyed her walk.	Nanea loa ʻo ia i kāna hele wāwae.
You ate a lot of pies!	Ua ʻai ʻoe i nā pai he nui loa!
The age of education saw his social skills.	ʻO ka makahiki o ka naʻauao i ʻike ai i kāna mau ʻike pilikanaka.
Most people were worried.	Ua hopohopo ka hapa nui o nā kānaka.
The city left well over the weekends.	Ua haʻalele maikaʻi ke kūlanakauhale i nā hopena pule.
The trees don't grow much here.	ʻAʻole ulu nui nā kumulāʻau ma ʻaneʻi.
The wood is slippery.	Pahee ka wahie.
Most of them are their own.	ʻO ka hapa nui o lākou iho.
The most common materials they used to mine tin were black.	ʻO nā mea hana maʻamau a lākou i hoʻohana ai i ka mine tin, he ʻeleʻele.
The robber was notorious for his cruelty.	Ua kaulana ka powa no ka lokoino.
It was an accident due to the carelessness of the driver.	He ulia no ka malama ole o ke kalaiwa.
The wheat on the field is very dry.	Ua maloo loa ka palaoa ma ke kula.
Copper is not used by many animals.	ʻAʻole hoʻohana ʻia ke keleawe e nā holoholona he nui.
I want to thank all of you here tonight	Makemake au e mahalo iā ʻoukou a pau ma ʻaneʻi i kēia pō
The government can exercise some measure of power over prices.	Hiki i ke aupuni ke hoʻohana i kekahi ana o ka mana ma luna o nā kumukūʻai.
That kind of taking in the old days.	ʻO kēlā ʻano o ka lawe ʻana i ka wā kahiko.
Bananas are the fourth most important food in the world.	ʻO ka maiʻa ka hā o ka ʻai nui loa o ka honua.
Little by little, the rains were over.	Me ka liʻiliʻi, ua pau nā ʻuā.
The need to work hard is universal.	ʻO ka pono o ka hana ikaika i ke ao holoʻokoʻa.
The mountain forms the back of the city.	Hoʻokumu ka mauna i ke kua i ke kūlanakauhale.
If you don't get enough sleep, you won't be able to do well.	Inā nele ʻoe i ka hiamoe, ʻaʻole ʻoe e hana pono.
The house, built with granite, is brand new.	ʻO ka hale, i kūkulu ʻia me ka granite, he mea hou.
Before they finished, they were given a warm feast.	Ma mua o ka pau ʻana, ua hāʻawi ʻia lākou i kahi pāʻina mehana.
The members of the group must sign a deed.	Pono nā lālā o ka hui e pūlima i kahi ʻoihana.
Weirs use the same.	Hoʻohana like nā weirs.
The non -environmental worker.	ʻO ka mea hana kaiapuni ʻole.
The majority of the population lives in rural areas.	Noho ka hapa nui o ka heluna kanaka ma na kuaaina.
These problems need to be fixed now and never will be.	Pono e hoʻoponopono ʻia kēia mau pilikia i kēia manawa a ʻaʻole loa.
Tobacco increases the risk of cancer.	Hoʻonui ka paka i ka maʻi kanesa.
The election went well.	Ua holo pono ke koho balota.
He reached over to the other side of the table to shake hands with his guest.	Ua ʻō aku ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka pākaukau e lulu lima i kāna malihini.
Learning about how to use brain scans to monitor results.	ʻO ke aʻo ʻana e pili ana i ka hoʻohana ʻana i nā scan lolo e nānā i nā hopena.
Their university is renowned for its arts and crafts.	Ua kaulana ko lākou kulanui no ka hana noʻeau.
The constellation of the tired dog was spotted.	Ua ʻike ʻia ka hui hōkū ʻo ka ʻīlio luhi.
He amazed the crowd with his cleverness.	Ua kāhāhā ʻo ia i ka lehulehu me kona akamai.
We used a metal detector to find the valuables.	Ua hoʻohana mākou i ka mea ʻike metala e ʻimi ai i nā mea waiwai.
Rocks are often found living in springs and ditches.	Loaʻa pinepine ʻia nā ʻalā e noho ana ma nā pūnāwai a me nā ʻauwai.
These grapes are delicious.	He ʻono kēia mau hua waina.
There is no such thing as a free lunch.	ʻAʻohe mea e like me ka ʻaina awakea manuahi.
She covered her eyes with her hands.	Ua uhi ʻo ia i kona mau maka me kona mau lima.
We can draw metaphors from science, from religion, from literature.	Hiki iā mākou ke huki i nā mea hoʻohālikelike mai ka ʻepekema, mai ka hoʻomana, mai ka palapala.
The city and the countryside are connected by a road.	Hoʻopili ʻia ke kūlanakauhale a me ke kuaʻāina ma ke alanui.
The leader's voice roared on the other side of the harbor.	Halulu ka leo o ke alakaʻi ma kēlā ʻaoʻao o ka ʻawa.
He lived in an office out of town.	Noho ʻo ia ma kahi keʻena ma waho o ke kūlanakauhale.
The circus went from town to town.	Ua hele ka circus mai ke kūlanakauhale a i ke kūlanakauhale.
The stars are in the moon.	Aia nā hōkū i ka mahina.
At the palace entrance, guards look at everyone's documents.	Ma ka puka o ka hale aliʻi, nānā nā kiaʻi i nā palapala ʻike o kēlā me kēia kanaka.
The financial result is better than expected.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hopena kālā ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
The cold wind blew through her hair around her eyes.	Ua lele ka makani anuanu i kona lauoho a puni kona mau maka.
He got the flu this week.	Ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi influenza i kēia pule.
The reading is different.	He okoa ka heluhelu ana.
The price of meat went up.	Ua piʻi ke kumukūʻai o ka ʻiʻo.
The young man kneels to receive the blessing.	Kukuli ke kanaka opio e loaa ka hoomaikai.
I admired the depth of his silence.	Ua hauʻoli wau i ka hohonu o kona hāmau.
His lawyer said he had been arrested.	Ua ʻōlelo kāna loio ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia.
Burn the rest.	Puhi i ke koena.
The plants in this garden are mostly natural.	ʻO nā mea kanu o kēia kīhāpai ka hapa nui o nā ʻano maoli.
Researchers tried to measure weight.	Ua ho'āʻo nā mea noiʻi e ana i ke kaumaha.
Dinner will be ready in a few minutes.	E mākaukau ka ʻaina ahiahi i loko o kekahi mau minuke.
It is believed that this is not possible.	Ua hoʻokumu ʻia kahi manaʻo ʻae ʻaʻole hiki ke hana i kēia ala.
There are many magical stories there.	Nui nā moʻolelo kupua ma laila.
Five years from now, computers will be widely available.	ʻElima makahiki mai kēia manawa, e laha ʻia nā kamepiula.
The car doors were slammed shut.	Ua pani ʻia nā puka o ke kaʻa me ka leo.
He used the machine to control his army.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka mīkini e hoʻomalu i kona pūʻali.
The full effects of climate change are not yet known.	ʻAʻole ʻike ʻia nā hopena piha o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
It was time to go to bed.	ʻO ka manawa ia e moe ai.
The horse was taught and cared for by its parents.	Ua aʻo ʻia a mālama ʻia ka lio e kona mau mākua.
Take care of yourself.	Mālama iā ʻoe iho.
The moon blazed softly in the dark sky.	Puhi malie ka mahina i ka lani pouli.
All children need to learn to read and write.	Pono nā keiki a pau e aʻo i ka heluhelu a me ke kākau.
People look for them, hoping to learn different skills.	ʻImi nā kānaka iā lākou, me ka manaʻolana e aʻo i nā mākau like ʻole.
The fish was caught in the net.	Ua hopu ʻia ka iʻa i ka ʻupena.
They make the best trains in the world.	Hana lākou i nā kaʻaahi maikaʻi loa ma ka honua.
The cook pounded the food into the mortar.	Ua kuʻi ke kuke i nā mea ʻai i loko o ka mortar.
The ocean was polluted with garbage.	Ua haumia ka moana i ka ʻōpala.
The forest is under threat of deforestation.	Ke kū nei ka nahele i ka hoʻoweliweli o ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau.
Sprinkle the detergent into the glass.	E pīpī i ka mea holoi i loko o ke aniani.
Business policy promotes ethics.	ʻO ke kulekele ʻoihana e hoʻoikaika i ka pono.
This man had two neighbors.	He ʻelua kamaʻāina ko kēia kanaka.
He lay down on the bed and slept.	Moe ihola ʻo ia ma luna o kahi moe a hiamoe.
It is very difficult to get into an honors school.	Paʻakikī loa ke komo ʻana i ke kula hanohano.
Honey extracts honey from the flowers.	ʻOmi ka meli i ka meli mai nā pua.
No one heard him, no one cared.	ʻAʻohe mea i lohe iā ia, ʻaʻohe mea mālama.
The next day, he went to the office.	I ka lā aʻe, hele ʻo ia i ke keʻena.
The villages worked on the economic agreement.	Ua hana nā kauhale e pili ana i ka ʻaelike hoʻokele waiwai.
A bird, an airplane, no, a bird!	He manu, he mokulele, ʻaʻole, he manu!
Airplanes can fly very fast.	Hiki i nā mokulele ke holo me ka wikiwiki loa.
The ship paddled in the water.	Oopalau ka moku i ka wai.
His skin was pale	Haikea kona ʻili
The grass was cut short in front.	Ua ʻoki pōkole ka mauʻu i mua.
The other houses changed a little.	Ua loli iki nā hale ʻē aʻe.
The setting for the release was perfect.	Ua kūpono ka hoʻonohonoho ʻana no ka hoʻokuʻu ʻana.
Today, people do not travel by horse and buggy.	I kēia mau lā, ʻaʻole hele ka poʻe ma ka lio a me ke kaʻa.
To do what?	E hana i ke aha?
Use two knives to cut properly.	E hoʻohana i ʻelua pahi no ka ʻoki pono ʻana.
Most front -end computers are front -page.	ʻO ka hapa nui o nā lolouila mua he ʻaoʻao mua.
A new generation of businesses is emerging	Ke puka mai nei kahi hanauna hou o nā ʻoihana
Your passport is on your back.	Aia kāu passport ma hope ou.
This cannon was fired in the town.	Ua kī ʻia kēia pūkuniahi ma ke kaona.
More walkers will do that year.	ʻOi aku ka poʻe hele wāwae e hana i kēlā makahiki.
Thanks for your advice.	Mahalo nui ʻia kāu ʻōlelo aʻo.
Orangutans cannot harm their own species.	ʻAʻole hiki i nā Orangutans ke hoʻopōʻino i ko lākou ʻano ponoʻī.
None of the children were seriously hurt.	ʻAʻohe o nā keiki i ʻeha nui.
This device is multifunctional.	He multifunctional kēia mea hana.
He sold steaks to the diner.	Ua kūʻai aku ʻo ia i nā steaks i ka mea ʻai.
The difference between the ages is under ten years.	ʻO ka ʻokoʻa ma waena o nā makahiki ma lalo o ʻumi makahiki.
Melbourne is famous for its restaurants.	Kaulana ʻo Melbourne no kāna mau hale ʻaina.
This road runs past a dense forest.	Holo kēia alanui ma mua o kahi ululāʻau paʻapū.
The wheels were made of wood.	Ua hana ʻia nā huila i ka lāʻau.
Eventually, the air broke and the ships sailed again.	I ka hopena, ua haki ke ea a holo hou nā moku.
There are three reasons why people practice yoga.	ʻEkolu kumu e hana ai nā kānaka i ka yoga.
A wooden chair marks the place where he fell.	ʻO kahi noho lāʻau e hōʻailona ai i kahi i hina ai.
There were very few books in those days.	Kakaʻikahi loa nā puke i ia mau lā.
The court is a burden to taxpayers.	He mea kaumaha ka aha i ka poe uku auhau.
Make sure all the sausages are red.	E hōʻoia i ka ʻulaʻula o nā sausages a pau.
Electronic advertising boards are derived from paper advertisements.	Ke lawe nei nā papa hoʻolaha uila mai nā hoʻolaha pepa.
We need to protect this park from accidents.	Pono mākou e pale i kēia paka mai nā pōʻino.
Kelly poured the tea.	Ua ninini ʻo Kelly i ke kī.
The immediate change in temperature caused it to fall.	ʻO ka hoʻololi koke ʻana o ka mahana i hāʻule ai.
She won a medal.	Ua lanakila 'o ia i ka mekala.
Two girls walk up the hill.	Hele wāwae ʻelua kaikamahine i ka puʻu.
That castle was sacred.	He kapu kēlā hale kākela.
Please give me some bread.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i ka berena.
Nothing the politician has allayed his fears.	ʻAʻohe mea a ka mea kālaiʻāina i hoʻopau i kona hopohopo.
The developer said they hated the old house.	Ua ʻōlelo ka mea hoʻomohala ua inaina lākou i ka hale kahiko.
Organize the data.	E hoʻonohonoho i ka ʻikepili.
Mosquitoes often bite me all night long.	Nahu pinepine mai ka makika iaʻu a puni ka pō.
Some businesses are worried about losing money.	Ua hopohopo kekahi ʻoihana e lilo ke kālā.
The interview lasted three hours.	ʻEkolu hola o ka hālāwai ninaninau.
He opened up a life guide.	Ua wehe ʻo ia i kahi alakaʻi ola.
Studies have shown that some mistakes can be prevented.	Ua hōʻike nā haʻawina e hiki ke pale ʻia kekahi mau hewa.
Let's see him this year.	E ʻike kākou iā ia i kēia makahiki.
He ran by the stream.	Holo ʻo ia ma kapa kahawai.
The city center is located for business.	Aia ke kikowaena o kēia kūlanakauhale no ka ʻoihana.
He slowly climbed the stairs.	Piʻi mālie ʻo ia i nā ʻanuʻu.
This city was once a popular tourist destination.	ʻO kēia kūlanakauhale he hale hoʻokipa kaulana i kekahi manawa.
Many countries have this disease.	Nui nā ʻāina i loaʻa i kēia maʻi maʻi.
Choose the option with the correct grammar.	E koho i ke koho me ka grammar pololei.
The Fullerenes have a devastating effect on the environment.	He hopena pilikia ko Fullerenes i ke kaiapuni.
She was determined not to cry.	Ua paa kona manao aole e uwe.
Tom was embarrassed.	Ua hilahila ʻo Tom.
The horse fell down.	Hāʻule ka lio i lalo.
The answer to the problem will be very different.	E ʻokoʻa loa ka pane ʻana i ka pilikia.
The children are flying.	E lele ana na keiki.
Cutting a pig by hand is a difficult task.	ʻO ka ʻoki ʻana i ka puaʻa me ka lima he hana paʻakikī.
The new store was painted red.	Ua pena ʻia ka hale kūʻai hou i ka ʻulaʻula.
Women were told to use sunscreen.	Ua ʻōlelo ʻia nā wahine e hoʻohana i ka sunscreen.
The constitution prohibits torture.	Ua pāpā ke kumukānāwai i ka hoʻomāinoino.
The saleswoman agreed.	Ua ʻae ke kaikamahine kūʻai.
Sleep is essential to life.	Pono ka hiamoe no ke ola.
Prevent injury, such as pain.	Kāohi i ka pōʻino, e like me ka ʻeha.
The government declined to release further details.	Ua hōʻole ke aupuni e hoʻokuʻu i nā kikoʻī hou aku.
He put a belt on his forehead.	Hoʻopili ʻo ia i kahi kāʻei ma kona lae.
The idea of ​​a quiet agreement came out.	Ua puka mai ka manao kuikahi malie.
The city council taxed soft drinks.	Ua ʻauhau ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i nā mea inu ʻoluʻolu.
She has a lot of books in her bedroom.	Nui kāna mau puke i loko o kona lumi moe.
In addition to canoes, they made canoes.	Ma waho aʻe o nā waʻa, ua hana lākou i nā waʻa.
Her new clothes were shiny and simple at night.	ʻAlohilohi kona ʻaʻahu hou a maʻalahi i ka pō o ka lā.
It is a narrow, winding road.	He alanui ololi, wili.
European banks are strengthening their influence.	Ke hoʻoikaika nei ka poʻe panakō ʻEulopa i kā lākou mana.
The cleanup process began soon after.	Ua hoʻomaka ka hana hoʻomaʻemaʻe ma hope koke iho.
Shanghai is famous for its huge skyscrapers.	Ua kaulana ʻo Shanghai no kāna mau skyscrapers nui.
The new minister has vowed to improve the welfare of the people.	Ua hoʻohiki ke kuhina hou e hoʻomaikaʻi i ka pono o ka poʻe.
We no longer host religious activities.	ʻAʻole mākou hoʻokipa hou i nā hana hoʻomana.
Add two teaspoons of oil to the pan.	E hoʻohui i ʻelua teaspoon o ka ʻaila i ka pā.
Studies have shown an association between stress and illness.	Ua hōʻike nā haʻawina i kahi pilina ma waena o ke kaumaha a me ka maʻi.
Time with family is important.	He mea nui ka manawa me ka ʻohana.
This is not easy.	ʻAʻole maʻalahi kēia.
Make sure your arms are folded, then tied tightly.	E hōʻoia i ka ʻōwili ʻia ʻana o kou mau lima lima, a laila nakinaki paʻa.
Music is an integral part of human culture.	ʻO ke mele kekahi mea o ka moʻomeheu kanaka.
Lots of waves.	Nui ka nalu.
The city's main thoroughfare was packed with traffic.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke ala nui o ke kūlanakauhale me nā mea kūʻai aku.
The head of this state was seen as a tyrant.	Ua ʻike ʻia ke poʻo o kēia mokuʻāina he lokoino.
His beloved wife died after a long illness.	Ua make kāna wahine aloha ma hope o ka maʻi lōʻihi.
Philandering is difficult in marriage.	He mea paʻakikī ka Philandering i ka male.
This story is very difficult.	Paʻakikī loa kēia moʻolelo.
Explain what you mean to the person.	E wehewehe i kou manaʻo i ka manaʻo o ke kanaka.
It is part of a speech.	He wahi ia o ka haiolelo.
The shadow of the aqueduct can be seen on the hill.	Hiki ke aka o ka aqueduct i ka puu.
Deductions are not appropriate.	ʻAʻole kūpono nā ʻoki kālā.
The air is kind of sweet.	He ʻano momona ka ea.
He graduated from college.	Ua puka 'o ia mai ke kulanui.
The garage was full.	Ua piha ka hale kaʻa.
The streets are narrow and light, attracting thieves.	He ololi a me ka malamalama o na alanui, e hoihoi ana i na aihue.
The line may be long.	Ua lōʻihi paha ka laina.
All participants were randomly selected.	Ua koho ʻia nā mea komo a pau i ka manaʻo.
It’s a big fall.	He hāʻule nui.
Most of the houses are moderately heated.	ʻO ka hapa nui o nā hale he wela waena.
He avoided questions.	Ua pale pono ʻo ia i nā nīnau.
The elephant's large ears can hear.	Hiki i nā pepeiao nui o ka ʻelepani ke lohe.
The nurse saw him sitting at the table.	Ua ʻike ke kahu iā ia e noho ana ma luna o ka pākaukau.
Tango takes on the style and spirit of the people.	Lawe ʻo Tango i ke ʻano a me ka ʻuhane o ka poʻe.
Shakespeare aficionados will rejoice in the beauty of his verse.	E hauʻoli ʻo Shakespeare aficionados i ka nani o kāna paukū.
He complained about the poor quality of the food.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia no ka maikaʻi ʻole o ka meaʻai.
The rules that are spoken today.	ʻO nā ʻōlelo paʻa i ʻōlelo ʻia i kēia mau lā.
Mix everything well.	E hui pono i na mea a pau.
The locals consider this cemetery to be sacred.	Manaʻo ka poʻe kamaʻāina he laʻa kēia lua kupapaʻu.
They worked hard in the garden.	Ua hana ikaika lākou ma ka māla.
The boat sailed on the river.	Holo ka waapa ma ka muliwai.
Let me explain further.	E ʻae mai iaʻu e wehewehe hou aku.
The disease remains a major public health problem.	Ke noho nei ka maʻi i pilikia nui o ke olakino lehulehu.
Secure yourself with a pen and a book.	E hoʻopaʻa iā ʻoe iho me kahi peni a me kahi puke.
The work bothered him.	ʻO ka hana i hoʻopilikia iā ia.
The hunter chases the rabbit.	Hahai ka mea hahai holoholona i ka lapeti.
He rarely visited the zoo.	Kakaʻikahi loa ʻo ia e kipa i ka zoo.
It is very real.	He ʻoiaʻiʻo maoli ʻo ia.
Our paper was printed in a journal.	Ua paʻi ʻia kā mākou pepa ma kahi puke pai.
Something is moving down.	Ke neʻe nei kekahi mea i lalo.
The company’s logo was designed by a talented graphic designer.	Ua hoʻolālā ʻia ka logo o ka hui e kekahi mea hoʻolālā kiʻi akamai.
New roads connect the city with the surrounding areas.	Hoʻohui nā alanui hou i ke kūlanakauhale me nā wahi e pili ana.
He looked anxiously at his watch.	Nānā ʻo ia me ka hopohopo i kāna wati.
He twisted the wheel.	Ua wili ʻo ia i ka huila.
Then he started reading a song.	A laila hoʻomaka ʻo ia e heluhelu i kahi mele.
And last night.	Aʻo i ka pō nei.
Dark clouds and rain hid the moon.	Ua hūnā nā ao ʻeleʻele a me ka ua i ka mahina.
Remember those dark days?	Hoʻomanaʻo i kēlā mau lā pōuliuli?
There is no odor, no color, and no pleasant gas.	ʻAʻohe ʻala, kala ʻole, a ʻono ʻole ke kinoea.
Ten children?	He ʻumi keiki?
Why does he always say that?	No ke aha ʻo ia e ʻōlelo mau ai i kāna ʻōlelo ʻana pēlā?
His passion for diplomacy was very cold.	Ua maʻalili loa kona ʻiʻini no ka diplomacy.
The whole country needs bridges.	Pono ka ʻāina holoʻokoʻa i nā alahaka.
He was seen on the television guide of the place.	Ua ʻike ʻia ʻo ia ma ke alakaʻi kīwī no ia wahi.
This song explores the beauty of natural places.	Ke ʻimi nei kēia mele i ka nani o nā wahi kūlohelohe.
Global warming is nothing new.	ʻAʻole he mea hou ka hoʻomehana honua.
It was hard for him to understand me.	Ua paʻakikī iā ia ke hoʻomaopopo iaʻu.
They are families.	He mau ʻohana lākou.
His cut was very successful.	Ua lanakila loa kona oki.
The court imposed taboos on him.	Ua kau ka aha hoʻokolokolo i nā kapu ma luna ona.
After being melted, the crystals are re -formed.	Ma hope o ka hoʻoheheʻe ʻia, hana hou ʻia nā kristal.
The red dress hung softly on her little room.	ʻO ka lole ʻulaʻula e kau mālie ana ma luna o kona wahi liʻiliʻi.
The army moved to the other side of the fort.	Neʻe akula ka pūʻali ma kēlā ʻaoʻao o ka pāpū.
In marriage, the man is bigger and stronger.	I ka male ʻana, ʻoi aku ka nui a me ka ikaika o ke kāne.
He worked hard.	Hoʻoikaika ʻo ia i kāna hana.
They led low -key celebrations.	Ua alakaʻi lākou i nā hana hoʻolauleʻa haʻahaʻa.
It’s a terrible movie.	He kiʻiʻoniʻoni weliweli.
Oxygen is one thing.	ʻO ka oxygen kekahi mea.
Do not drive on the road.	Mai kaʻa i ke alanui.
Let me know when you are finished.	E haʻi mai iaʻu ke pau ʻoe.
A plane crashed in the desert.	Ua hāʻule kekahi mokulele i ka wao nahele.
He was attacked by men who were also covered.	Ua hoʻouka ʻia ʻo ia e nā kānaka pū i uhi ʻia.
A team of forensic analysts spent hours looking at the situation.	Ua hoʻohana kahi hui o nā mea loiloi forensic i nā hola e nānā ana i ke ʻano.
His dreams were shattered by the telephone.	Ua hoʻopau ʻia kāna mau moemoeā e ke kelepona kani.
He pushed the chair away.	Kipaku ʻo ia i ka noho.
He looked at her in surprise.	Nānā aʻela ʻo ia iā ia me ka pīhoihoi.
Your doctor can advise you.	Hiki i kāu kauka ke aʻo iā ʻoe.
The film was received with great interest.	Ua loaʻa ka kiʻiʻoniʻoni me ka hoihoi nui.
This ship is like a city.	Ua like keia moku me ke kulanakauhale.
You need a good map to navigate the river.	Pono ka palapala ʻāina kūpono no ka hoʻokele ʻana i ka muliwai.
There was a bad feeling in the house.	Ua paʻa ka manaʻo ʻino i loko o ka hale.
It’s a long line than a bank.	He laina lōʻihi ma mua o ka panakō.
It takes a lot of skill to do this.	Pono ke akamai nui e hana i keia.
Science has advanced in medicine.	Ua holomua ka ʻepekema i ka lāʻau lapaʻau.
Thick skin protects the root from time.	Mālama ka ʻili mānoanoa i ke kumu mai ka wā.
The salad contained flour.	Aia i loko o ka salakeke ka palaoa.
Police are searching for the killer.	Ke ʻimi nei nā mākaʻi i ka mea pepehi kanaka.
The woman's face hurt.	Ua ʻeha ka maka o ka wahine i ʻeha.
Developers need to consider the local climate.	Pono nā mea hoʻomohala e noʻonoʻo i ke aniau kūloko.
The audience was delighted with his encouragement.	Ua hoʻonanea ʻia ke anaina i kāna ʻōlelo hoʻohihi.
A waterfall flowing down a rock.	He wailele e kahe ana i lalo o ka pōhaku.
Denatured alcohol?	ʻO ka waiʻona denatured?
The virus enters the body.	Ke komo mai nei ka ma'i virus i ke kino.
Even a bottle of mineral water.	Hiki i ka ʻōmole wai mineral.
Join me for dinner in an hour.	E hui pū me aʻu i ka ʻaina ahiahi i hoʻokahi hola.
This is not the best time to grow oranges.	ʻAʻole kēia ka manawa maikaʻi loa e ulu ai i ka ʻalani.
The king's army marched into the land.	Holo ka pūʻali koa o ke aliʻi i ka ʻāina.
Such concepts are difficult to understand, even for scientists.	He mea paʻakikī ke hoʻomaopopo i ia mau manaʻo, ʻoiai no ka poʻe ʻepekema.
The child is afraid of dogs.	Makaʻu ke keiki i nā ʻīlio.
She wore expensive clothes and beautiful things.	Ua komo ʻo ia i nā lole makamae a me nā mea nani.
Without oil, it is impossible to live.	Me ka ʻaila ʻole, hiki ʻole ke ola.
His servants saw it the next day.	Ua ʻike kāna mau kauā i kēia lā aʻe.
They had a terrible accident.	Ua loaʻa iā lākou i kahi pōʻino weliweli.
Water is the main source of life.	ʻO ka wai ke kumu nui o ke ola.
The queen began to look at the age scenes.	Ua hoʻomaka ke aliʻi wahine i ke ʻano o nā hiʻohiʻona makahiki.
The walls were decorated with beautiful frescoes.	Ua hoʻonani ʻia nā paia me nā frescoes nani.
The bedroom has a roof fan.	ʻO ka lumi moe he peʻahi kaupaku.
The women wore black.	ʻAʻahu ʻeleʻele nā ​​wāhine.
Another controversy.	ʻO kekahi hoʻopaʻapaʻa.
The next day, he had his biggest sale.	I ka lā aʻe, loaʻa iā ia kāna kūʻai nui loa.
It is believed that the accepted principle is true.	Ua manaʻo ʻia he ʻoiaʻiʻo kahi loina i ʻae ʻia.
If you must spit, go west.	Inā pono ʻoe e kuha, e hele i ke komohana.
The walls of the castle were carved from rock.	Ua kālai ʻia nā paia o ka hale kākela mai ka pōhaku pōhaku.
But he did not look, even though his forehead was fresh.	ʻAʻole naʻe kona nānā ʻana, ʻoiai ʻo ka hou o kona lae.
Milk is a food drink.	ʻO ka waiū kahi mea inu ʻai.
She saw a radiance of love.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻōlinolino o ke aloha.
Their eyes were green, like his.	He ʻōmaʻomaʻo ko lākou mau maka, e like me kona.
He appeared in court a few days after his arrest.	Ua kū ʻo ia i ka ʻaha i kekahi mau lā ma hope o ka hopu ʻia ʻana.
Did you enjoy the food?	Ua hauʻoli ʻoe i ka ʻai?
The hard work is always to improve.	ʻO ka hana nui e hoʻoikaika mau.
The missile can fly only for a short time.	Hiki i ka missile ke lele i ka manawa pōkole wale nō.
No one enjoys the freshness and smell.	ʻAʻohe mea e hauʻoli i ka hou a me ka pilau.
We see a few stories every year about wildlife crime.	ʻIke mākou i kekahi mau moʻolelo i kēlā me kēia makahiki e pili ana i ka hewa holoholona hihiu.
It’s normal to have a lot of training this year.	He mea maʻamau ka nui o ka papa hoʻonaʻauao i kēia makahiki.
The wedding took place in the woods.	Ua komo ka male i loko o ka ululāʻau.
The grass was green under the fragrant trees.	He ʻōmaʻomaʻo ka mauʻu ma lalo o nā kumulāʻau ʻala.
Let rebellion be spread.	E hoʻolaha ʻia ke kipi.
Although the accusations were widespread, few people listened to them.	ʻOiai ua laha ʻia nā ʻōlelo hoʻohewa, he kakaikahi ka poʻe i hoʻolohe iā lākou.
The computer is amazing.	He mea kupanaha ka lolouila.
This city is famous for its unique architecture.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona hoʻolālā kū hoʻokahi.
The school grounds are very spacious.	He akea loa ke kahua kula.
The book was well received by the public.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka puke e ka lehulehu.
These towels are clean.	Maʻemaʻe kēia mau kāwele.
One and a half cups of black sugar.	Hoʻokahi a me ka hapa kīʻaha kō ʻeleʻele.
Something went wrong with my computer.	Ua hewa kekahi mea i kaʻu kamepiula.
There was strong opposition to the bill.	Ua ikaika ke kū'ē i ka bila.
A fine mist was hovering over the schools.	He noe maikai e kau ana maluna o na kula.
This nation is founded on the freedom of all people.	Ua hoʻokumu ʻia kēia lāhui ma luna o ke kūʻokoʻa o nā kānaka a pau.
The coach appreciated their hard work.	Ua mahalo ke kaʻi i kā lākou hoʻoikaika ʻana.
All sorts of things are done	Ua hoʻopau ʻia nā ʻano ʻano
The leaves of the trees are gone.	Ua pau ka lau o na laau.
However, they are wary of each other.	Akā naʻe, makaʻala lākou kekahi i kekahi.
The judge continued to prosecute minor offenses.	Hoʻomau ka luna kānāwai i ka hoʻopiʻi ʻana i nā hewa liʻiliʻi.
Some animals move because of the change of seasons.	Ke neʻe nei kekahi mau holoholona ma muli o ka hoʻololi ʻana o ke kau.
There are many different ways to separate living things.	Nui nā ʻano like ʻole e hoʻokaʻawale i nā mea ola.
They laid him in a coffin.	Ua waiho lākou iā ia i loko o ka pahu kupapaʻu.
How can she survive this?	Pehea ʻo ia e ola ai mai kēia?
We are old friends.	He mau hoa kahiko mākou.
Every country needs to develop its own industry.	Pono kēlā me kēia ʻāina e hoʻomohala i kāna ʻoihana ponoʻī.
The boys were laughing in the street.	E ʻakaʻaka ana nā keikikāne ma ke alanui.
Sit in the fire seat.	E noho ma ka noho ahi.
History is a famous cyclical.	He cyclical kaulana ka mōʻaukala.
Smoking is a common cause of lung disease.	ʻO ka puhi paka ke kumu o ka maʻi māmā.
Potassium is a mineral found in many foods.	ʻO ka potassium he mineral i loaʻa i nā meaʻai he nui.
These practices are well known and very popular.	Ua kaulana a kaulana loa kēia mau hana.
This room is occupied by a tenant.	Noho ʻia kēia lumi e kahi mea hoʻolimalima.
Don’t spray the detergent!	Mai pīpī i ka mea holoi holoi!
It was a while before the water receded.	He manawa ma mua o ka emi ʻana o ka wai.
All you have to do is listen.	ʻO ka hoʻolohe wale nō kāu e hana ai.
Development is new and simple.	ʻO ka hoʻomohalaʻana he mea hou a maʻalahi.
The country's economy is relying heavily on foreign aid.	Ke hilinaʻi nui nei ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina i ke kōkua haole.
It was a flying lizard.	He moʻo lele akula.
It is difficult to know many languages.	He mea paʻakikī ka ʻike ʻana i nā ʻōlelo he nui.
A wise man can do the right things.	Hiki i ke kanaka akamai ke hana i na mea pono.
One hundred and fifty feet wide.	Hoʻokahi haneri me kanalima mika ke ākea.
It looks like the house isn't stable.	Me he mea lā ʻaʻole paʻa ke ʻano o ka hale.
The rider boasted of his skill to the crowd.	Ua kaena ka mea holo lio i kona akamai i ka lehulehu.
The paint brush gently runs over the surface of the table.	Holo mālie ka pulumu pena ma luna o ka ʻili o ka pākaukau.
Few citizens want to fight.	He kakaikahi na makaainana makemake e hakaka.
The ocean was stormy and roaring.	He ʻinoʻino a halulu ka moana.
Many people continue to circus.	Nui ka poʻe e hoʻomau nei i ka circus.
People with cancer often die quickly.	ʻO ka poʻe i loaʻa i ka maʻi kanesa pinepine e make koke.
The inhabitants of the colonists established a village.	Hoʻokumu ka poʻe noho o ka colonists i kauhale.
Even though the car was slow, the passengers were running fast.	ʻOiai ua lohi ke kaʻa, ua holo wikiwiki ka poʻe kaʻa.
That old dirt radio didn't work properly.	ʻAʻole holo pono kēlā lekiō kahiko lepo lepo.
Typically, newer aircraft try to implement their new design.	ʻO ka maʻamau, hoʻāʻo nā mokulele hou e hoʻokō i kā lākou hoʻolālā hou.
The bird is stuck in the car.	Paʻa ka manu i ke kaʻa.
His heart was warm for the first time.	Ua pumehana kona puuwai no ka manawa mua.
Animals are very valuable.	He ʻano waiwai nui nā holoholona.
Three hours to the river.	ʻEkolu mau hola a hiki i ka muliwai.
He took the bottle from her and kissed its contents.	Lawe ʻo ia i ka ʻōmole mai ona aku, a honi ihola i nā mea i loko.
Many birds move to warmer climates in the winter.	Nui nā manu e neʻe i nā wahi mahana i ka hoʻoilo.
The people took them.	Ua lawe na kamaaina ia lakou.
This sofa has comfortable cushions.	He mau cushions kēia sofa i ʻoluʻolu.
The price of chocolate is high these days.	He kiʻekiʻe ke kumukūʻai o ke kokoleka i kēia mau lā.
The person must be able to understand difficult words.	Pono ke kanaka e hoʻomaopopo pono i nā ʻōlelo paʻakikī.
The committee met last year.	Halawai ke komite i ka makahiki i hala.
Such agreements have “difficult” clauses.	ʻO ia mau ʻaelike me nā paukū "paʻakikī".
The shipping office did not provide the numbers.	ʻAʻole i hāʻawi mai ke keʻena o ka halihali i nā helu helu.
The tourists visited this strange town.	Ua makaikai ka poe makaikai i keia kaona malihini.
The song celebrates the beauty of nature.	Hoʻohanohano ka mele i ka nani o ke ʻano.
Experts believe the city could get a lot of flooding,	Manaʻo ka poʻe loea e hiki ke loaʻa i ke kūlanakauhale ke kahe nui ʻana,
After the battle, the soldiers burned the bodies.	Ma hope o ke kaua, puhi nā koa i nā kino.
He left the tick box on the table.	Ua haʻalele ʻo ia i ka pahu tikiki ma ka papaʻaina.
He stopped walking.	Ua kū ʻo ia i ka hele ʻana.
Don't argue with me!	Mai hoʻopaʻapaʻa me aʻu!
He kissed her gently on the forehead.	Honi mālie ʻo ia ma kona lae.
The survivors endured the cold.	Ua hoʻomanawanui ka poʻe i ola i ke anuanu.
He carried his sack on his shoulder.	Hāpai ʻo ia i kāna ʻeke ʻeke ma kona poʻohiwi.
Physical activity.	ʻO nā hana hoʻoikaika kino.
Most sailing boats take a week to reach the sea.	Hoʻokahi pule ka hapa nui o nā waʻa holo e ʻaʻa i kai.
The death state hospital is a prototype for many.	He prototype ka halemai mokuʻāina make no nā mea he nui.
Take a deep, slow breath through your nose.	E hanu hohonu a mālie ma kou ihu.
So that	No laila
If not, she is completely empty.	Inā ʻaʻole ʻo ia, ua nele loa ia.
Each month, the amount grew.	I kēlā me kēia mahina, ua ulu ka nui.
He initially refused to help.	Ua hōʻole mua ʻo ia i ke kōkua.
Firefighters broke the window and rescued the woman.	Ua wāwahi nā kānaka kinai ahi i ka puka makani a hoʻopakele i ka wahine.
Don’t tell me the idea of ​​the movie.	Mai haʻi aku i ka manaʻo o ke kiʻiʻoniʻoni.
Lack of oxygen can turn you purple!	ʻO ka lawa ʻole o ka oxygen hiki ke hoʻololi iā ʻoe i ka poni!
The children	ʻO nā keiki
They paid me to work.	Ua uku lākou iaʻu e hana.
Helen's face was hard to tell her name.	Ua paʻakikī ka helehelena o Helen i ka haʻi ʻana i kona inoa.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Ua haʻalele ʻia ka mahiʻai ma hope o ka pilikia mahiʻai.
It slipped on the icy road.	Ua pahee ma ke alanui hau.
They want the funding system to be improved.	Koi lākou i hoʻomaikaʻi ʻia ka ʻōnaehana hāʻawi kālā.
I don’t have time to do that right now.	ʻAʻohe oʻu manawa e hana ai i kēia manawa.
This room can accommodate up to thirty people comfortably.	Hiki i kēia lumi ke noho me kanakolu kānaka me ka ʻoluʻolu.
Cities in this region	Nā kūlanakauhale ma kēia māhele
The new idea is to increase taxes.	ʻO ka manaʻo hou e hoʻonui i ka ʻauhau.
The girl learned that the kings had only one wife.	Ua aʻo ke kaikamahine he hoʻokahi wale nō wahine a nā mōʻī.
It is common to replace the water.	He mea maʻamau ka pani ʻana i ka wai.
Insert the metal needle that protrudes into the fabric.	Hoʻokomo ka nila metala i puka i loko o ka lole.
The house has two bathrooms.	ʻElua lumi ʻauʻau o ka hale.
The voice trembled with terror.	Haalulu ka leo me ka weliweli.
Make sure children have access to nutritious foods.	E hōʻoia i ka loaʻa ʻana o nā meaʻai maikaʻi i nā keiki.
Fat cats need more feeding.	Pono nā pōpoki momona e hānai hou aku.
He showed me some small clay pots.	Ua hōʻike mai ʻo ia iaʻu i kekahi mau ipu lepo palolo liʻiliʻi.
The land was not evenly distributed.	ʻAʻole kūlike ka māhele ʻana ma ka ʻāina.
The photographer taught the old men.	Ua aʻo ka mea kākau kiʻi i nā kāne ʻelemakule.
The car shook on the bumpy ground.	Haʻalulu ke kaʻa ma luna o ka ʻāina puʻupuʻu.
I looked in disbelief.	Nana aku la au me ka hoomaloka.
You need to report this to the police.	Pono ʻoe e hōʻike i kēia i ka mākaʻi.
Go to my window and give me a hand.	E hele i ko'u pukaaniani a e haawi lima mai ia'u.
The cats play a little song.	Hoʻokani nā pōpoki i kahi mele liʻiliʻi.
Politics is changing.	Ke loli nei ke ʻano politika.
It will be difficult to get more natural resources.	He mea paʻakikī ke kiʻi hou ʻana i nā kumuwaiwai kūlohelohe.
Because the markets were closed that day.	Ma muli o ka pani ʻia ʻana o nā mākeke ma ia lā.
First, let’s make a salad.	ʻO ka mua, e hana kāua i ka saladi.
We keep the ice in the fridge.	Mālama mākou i ka hau i loko o ka friji.
The doctor gives it to me every week.	Hāʻawi ke kauka iaʻu i kēlā me kēia pule.
He became a retiree in his old age.	Ua lilo ʻo ia i mea hoʻomaha i kona wā ʻelemakule.
He made a gathering of friends.	Ua hana ʻo ia i hui me nā hoaaloha.
We boarded the canoe to board the canoe.	Kau mākou i ka waʻa e kau i ka waʻa.
Venison jerky is very popular.	He mea kaulana loa ka Venison jerky.
There are many wedding advertisements that promise boldness.	He nui nā hoʻolaha male e hoʻohiki wiwo ʻole.
He ordered the waiter to bring water for him.	Kauoha ʻo ia i ka waiter e lawe mai i wai nāna.
Without a sound, they began to strike the patient's head.	Me ka leo ʻole, hoʻomaka lākou e hahau i ke poʻo o ka mea maʻi.
He tried the strength of the thing.	Ua ho'āʻoʻo ia i ka ikaika o ka mea.
Many people in the country voted for the candidate	Nui nā poʻe o ka ʻāina i koho i ka moho
We searched the plane, with the luggage.	Huli mākou i ka mokulele, me nā ukana.
You can get one can of free sugar every day.	Hiki iā ʻoe ke loaʻa i hoʻokahi kini kōpaʻa manuahi i kēlā me kēia lā.
The box was removed.	Ua kāpae ʻia ka pahu pahu.
The spiders leave the web.	Haʻalele nā ​​spiders i ka pūnaewele.
Most children want to test their memory in this way.	Makemake ka hapa nui o nā keiki e hoʻāʻo i ko lākou hoʻomanaʻo ma kēia ʻano.
A drought will destroy them.	ʻO kahi maloʻo e hoʻopau iā lākou.
The work has been going on for some time now.	Ke hoʻomau nei ka hana no kekahi manawa i kēia manawa.
The senator has a reputation for expressing his opinion.	He kūlana kaulana ko ke senator no ka ʻōlelo ʻana i kona manaʻo.
He was known as a brilliant professor.	Ua kaulana ʻo ia ma ke ʻano he polopeka akamai.
The house is in a very good condition.	He kūlana maikaʻi loa ka hale.
They cling to the hope that they can escape.	Hoʻopili lākou i ka manaʻolana e hiki iā lākou ke pakele.
He was going to sell his car and lose a lot of money.	E kūʻai aku ʻo ia i kāna kaʻa, e nalowale ana ka nui o ka loaʻa kālā.
The mats were low and firm, with no swivel legs.	He haʻahaʻa a paʻa nā moena, ʻaʻohe wāwae pelu.
Music is more about learning than playing.	ʻOi aku ke aʻo ʻana o ke mele ma mua o ka pāʻani.
Politicians don’t care.	ʻAʻole mālama ka poʻe kālai'āina.
All foods need to be properly cultivated.	Pono e hoʻoulu maikaʻiʻia nā meaʻai a pau.
The iron fence is cold.	He anu ka pa hao.
The armies of the two countries fought for years.	Ua hakakā nā pūʻali koa o nā ʻāina ʻelua no nā makahiki.
The ankles were startled by the sound of the sack.	Puʻiwa ʻia ka ʻaniki i ke kani ʻana o ka ʻeke.
The girl laughed shyly.	Ua ʻakaʻaka hilahila ke kaikamahine.
On the other side of the ocean, there was one fire.	Ma kēlā ʻaoʻao o ka moana, ua ʻā ke ahi hoʻokahi.
Some people prefer black water.	Ua makemake kekahi poʻe i ka wai ʻeleʻele.
There was thunder that night.	He hekili ia po.
First, add two tablespoons of butter.	ʻO ka mua, e hoʻohui i ʻelua punetune o ka pata.
Eggs and cream are used as a daily food.	Hoʻohana ʻia nā hua manu a me ka cream i mea ʻai o kēlā me kēia lā.
She likes chocolate, she likes caviar.	Makemake ʻo ia i ke kokoleka, makemake ʻo ia i ka caviar.
After only a short time	Ma hope o ka manawa pōkole wale nō
Four lights symbolize the group.	ʻEhā mau kukui i hōʻailona i ka hui.
Democracy is essential in the modern society.	He mea koʻikoʻi ka Demokalaka i loko o ka nohona hou.
So his people can continue to support their cause.	No laila hiki i kona poʻe ke hoʻomau i ke kākoʻo i ko lākou pono.
Only the eldest child will achieve this goal.	ʻO ke keiki hiapo wale nō e hoʻokō i kēia pahuhopu.
Rain is forecast for this evening.	Ua wānana ʻia ka ua no kēia ahiahi.
Politicians everywhere are hoping for his election.	Ke manaʻolana nei ka poʻe kālai'āina ma nā wahi a pau i kāna koho.
They drink their tea from small cups.	Inu lākou i kā lākou kī mai nā kīʻaha liʻiliʻi.
The phone is ringing.	Ke kani nei ke kelepona.
We expect seismic signals to indicate less damage.	Manaʻolana mākou e hōʻike mai nā hōʻailona seismic i ka pōʻino liʻiliʻi.
Our house stood by the river.	Kū ko mākou hale i ka muliwai.
You will need three cups of bread.	Pono ʻoe i ʻekolu kīʻaha palaoa.
He drank a lot and then went home.	Ua inu nui ʻo ia a laila hoʻi i ka hale.
Nice mat.	Nani ka moena.
The professor instructed the students on this.	Ua aʻo ka polopeka i nā haumāna no kēia.
Her house was full of beautiful flowers	Ua piha kona hale i nā pua nani
This pipe needs to be separated.	Pono e hoʻokaʻawale ʻia kēia paipu.
The water was dirty and very fragrant.	He lepo a honi loa ka wai.
He looked at the paper.	Nānā aʻela ʻo ia i ka pepa.
He gently pushed the baby to his wife.	Hoʻokuke mālie ʻo ia i ka pēpē i kāna wahine.
This festival is celebrated all over the country.	Hoʻolauleʻa ʻia kēia ʻahaʻaina a puni ka ʻāina.
The dirt was wiped from the windows.	Ua holoi ʻia ka lepo mai nā puka makani.
The reason is physiological.	ʻO ke kumu he physiological.
The tea is cold and delicious.	He anu a ʻono ke kī.
There are two kinds of love.	ʻElua ʻano o ke aloha.
They were able to see most of the parks.	Ua hiki iā lākou ke ʻike i ka hapa nui o nā paka.
Don’t become a parasite.	Mai lilo i parasite.
If you can read this, it's not too narrow.	Inā hiki iā ʻoe ke heluhelu i kēia, ʻaʻole haiki loa.
He had a terrible problem.	Ua loaʻa iā ia kahi pilikia weliweli.
Henry's sister lived nearby.	Noho kokoke ke kaikuahine o Henry.
The value of the warrior was comparable to that of the nation.	Ua hoʻohālikelike ka waiwai o ke koa i ko ka lāhui.
The school is not far from his home.	Aia ke kula ma kahi mamao o kona home.
A piece on a cliff	He ʻāpana ma luna o kahi pali
It's cold today, isn't it?	He anu kēia lā, ʻaʻole anei?
The kayak trip was canceled because of the rain.	Ua kāpae ʻia ka huakaʻi kayak i ka ua.
Turn off the phone.	E hoʻopau i ke kelepona.
It was as if you were full of conflict.	Me he mea lā ua piha ʻoe i ka hakakā.
Most keys are in the form of four pieces.	ʻO ka hapa nui o nā kī, he ʻano ʻāpana ʻehā.
Brilliancy is a common feature of comedies.	ʻO Brilliancy kahi hiʻohiʻona maʻamau o nā comedies.
We can tell time from our own personal experience	Hiki iā mākou ke ʻike i ka manawa mai kā mākou ʻike pilikino ponoʻī
After the great battle, there was a great victory.	Ma hope o ke kaua nui, nui ka lanakila.
The fertile soil is for the agricultural community.	No ke kaiaulu mahiai ka lepo momona.
He had a big dog sitting upstairs.	He ʻīlio nui kona hoa noho ma luna.
She didn't want to wear her hair down.	ʻAʻole makemake ʻo ia e ʻaʻahu i kona lauoho i lalo.
Be kind and treat people with respect.	E ʻoluʻolu a mālama i nā kānaka me ka mahalo.
The twins are not the same.	ʻAʻole like nā māhoe.
Her hair fell out in the night.	Ua hina kona lauoho i ka pō.
As time went on, we saw how his skills improved.	I ka hala ʻana o ka manawa, ʻike mākou i ka hoʻomaikaʻi ʻana o kona mākaukau.
Elephants have large ears that elevate excitement.	He mau pepeiao nunui ko ka Elepani e hookiekie ai ke hoouluhua.
I know a lot of young girls are not worried.	Ua ʻike au i ka nui o nā kaikamahine ʻōpio e hopohopo ʻole.
Violence was forbidden in the old temple.	Ua kapu ka hana ino i ka luakini kahiko.
It is better to use cars than cars.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i nā kaʻa ma mua o nā kaʻa.
The warrior was attacked.	Ua hoʻouka kaua ʻia ka mea akamai kaua.
The titles were reviewed.	Ua nānā ʻia nā poʻomanaʻo.
The women of this city are loving.	ʻO nā wāhine o kēia kūlanakauhale, he aloha.
The steep cliffs show typical features.	Hōʻike nā pali pali i nā hiʻohiʻona maʻamau.
The rain was washing away the windows.	E holoi ana ka ua i nā puka makani.
Our computer can record your activities.	Hiki i kā mākou kamepiula ke hoʻopaʻa inoa i kāu mau hana.
On the mountain was a hospital.	Aia ma ke kuahiwi he halemai.
Water acts as a solvent.	Hana ka wai ma ke ʻano he mea hoʻoheheʻe.
She knew herself when she saw him.	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho i kona ʻike ʻana iā ia.
He always took shelter in bad weather.	Lawe mau ʻo ia i ka malu i ka wā ʻino.
A glass of lime water provides respite from the heat.	Hāʻawi ke aniani wai lime i ka hoʻomaha mai ka wela.
He ran downstairs.	Holo ʻo ia i lalo o ke keʻena.
He organized an anti -corruption group.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i kahi hui kūʻē i ka palaho.
You need to have some of the skills he has.	Pono ʻoe e loaʻa i kekahi o nā mākau i loaʻa iā ia.
My friend’s father died last week.	Ua make ka makuakāne o koʻu hoa i ka pule i hala.
Look at this picture.	E nānā i kēia kiʻi.
The combination of minerals in this lake is not normal.	ʻAʻole maʻamau ka hui ʻana o nā minerala ma kēia loko.
Conditions are deteriorating due to pollution.	Ke pōʻino nei nā kūlana ma muli o ka haumia.
The townspeople opposed the idea.	Ua kūʻē ka poʻe kūlanakauhale i ka manaʻo.
The mother and daughter were delighted.	Nanea ka makuahine a me ke kaikamahine.
The people of this region are famous for making beer.	Ua kaulana ka poʻe ma kēia māhele no ka hana ʻana i ka pia.
The children began to cry in fear.	Ua hoʻomaka nā keiki e uē me ka weliweli.
Small meats or sausages were made.	Ua hana ʻia ka ʻiʻo liʻiliʻi a i ʻole ka sausages.
Drain the fat lumps and sprinkle the flour on top of them.	E hoʻokuʻu i nā pūpū momona a kāpīpī i ka palaoa ma luna o lākou.
In addition, girls like to wear curly hair.	Ke nui aʻe, makemake nā kaikamāhine e ʻaʻahu i ka lauoho lauoho.
Is it worth living?	He pono anei ke ola?
And so a week went by.	A pēlā i hala ai kekahi pule.
The paint escaped damage with little difficulty.	Ua pakele ka pena i ka poino me ka pilikia iki.
Some people are worried about what is going on.	Ke hopohopo nei kekahi poʻe i ka mea e hana nei.
This dog looked like a dachshund.	Ua like kēia ʻīlio me kahi dachshund.
He added a cup of coffee to his key.	Ua hoʻohui ʻo ia i kahi kīʻaha kope i kāna kī.
Pay close attention to the process.	E nānā pono i ke kaʻina hana.
The houses were made of wood, with metal roofs.	Ua hana ʻia nā hale i ka lāʻau, me nā kaupaku metala.
Below the doorway, cries of pain rang out.	Ma lalo o ka puka, kani nā uē o ka ʻeha.
Like blood alcohol, water flows easily in these small channels.	E like me ka waiʻona koko, kahe maʻalahi ka wai ma kēia mau ala liʻiliʻi.
Let's try to clean up the rubbish.	E hoʻāʻo kāua e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻōpala.
They did not believe in his nature of events.	ʻAʻole lākou i manaʻoʻiʻo i kāna ʻano o nā hanana.
The witnesses were furious.	Ua huhū ka poʻe hōʻike.
James arrived quickly and headed straight to the airport.	Ua hōʻea koke ʻo James a holo pololei i ke kahua mokulele.
And so the eye sees itself in the mirror	A no laila, ʻike ka maka iā ia iho i ke aniani
A simple experiment can help us understand this.	Hiki i kahi hoʻokolohua maʻalahi ke kōkua iā mākou e hoʻomaopopo i kēia.
The tea is strong and delicious.	He ikaika a ʻono ke kī.
Move straight and turn left.	E nee pololei a huli hema.
On top of the tower the little robot sounded and twisted.	Ma luna o ka hale kiaʻi ua kani ka lopako liʻiliʻi a wili.
Many peacocks passed by among the onlookers.	He nui na peacock i kaahele mawaena o ka poe nana aku.
Luckily, the school team didn’t have to that day.	ʻO ka mea hauʻoli, ʻaʻole pono ka hui kula i kēlā lā.
It’s a tight grip on the wheel.	ʻO kahi paʻa paʻa i ka huila.
Honey made by bees is a delicious food.	He meaʻai ʻono ka meli i hana ʻia e ka nalo meli.
After the war new methods were used.	Ma hope o ke kaua, ua hoʻohana ʻia nā ʻano hana hou.
It will be very difficult to edit.	E paʻakikī loa ka hoʻoponopono ʻana.
In the future, cars may run on electricity.	I ka wā e hiki mai ana, holo paha nā kaʻa i ka uila.
This church has a rich history.	He moʻolelo waiwai ko kēia halepule.
The story foretold that he would become a great leader.	Ua wānana ka moʻolelo e lilo ʻo ia i alakaʻi nui.
Full of pain and air.	Piha i ka ʻeha a me ka lewa.
The weather was very dry in the summer.	Ua maloʻo loa ke aniau i ke kauwela.
The young teacher was very young.	He ʻōpiopio loa ke kumu ʻōpio.
The flying saucer can be used for time travel.	Hiki ke hoʻohana ʻia ke kāpeti lele no ka huakaʻi manawa.
It is not always possible to escape.	ʻAʻole hiki ke pakele i nā manawa a pau.
It was a huge test.	He ho'āʻo nui loa.
The existence of parallel universes cannot be guaranteed.	ʻAʻole hiki ke hōʻoia i ke ola ʻana o nā universe parallel.
Please give me some advice on how to proceed.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i kahi ʻōlelo aʻoaʻo pehea e hoʻomau ai.
She cleaned the kitchen.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ka lumi kuke.
Ambiguity is bad for communication.	He ʻino ka ambiguity no ke kamaʻilio ʻana.
The road was closed due to an accident.	Ua pani ʻia ke alanui ma muli o kahi ulia pōpilikia.
The wool is tight.	Paʻa ka hulu hipa.
The work was done on site.	Ua hoʻokō ʻia ka hana ma ke kahua.
He was stolen by robbers.	Ua ʻaihue ʻia ʻo ia e ka poʻe pōā.
The neighbors have a lot of land.	He nui ka aina o na hoalauna.
The guards dispersed the crowd.	Ua hoʻopuehu ka poʻe kiaʻi i ka lehulehu.
I rocked last week.	Ua hoʻoluliluli au i ka pule i hala.
Bring a piece of cloth to cover your sore shoulder.	E lawe mai i kahi lole e uhi ai i kou poʻohiwi i ʻeha.
It has become a desire to travel.	Ua lilo ia i mea makemake no ka hele.
The population was different.	Ua ʻokoʻa ka heluna kanaka.
Use the stove for heating.	E hoʻohana i ke kapuahi no ka hoʻomehana.
The stories in this book reminded me of my childhood.	Ua hoʻomanaʻo mai nā moʻolelo o kēia puke i koʻu wā kamaliʻi.
The consequences of such neglect were terrible.	He weliweli ka hopena o ia malama ole.
She held the baby in her arms.	Hāpai ʻo ia i ke keiki ma kona mau lima.
He went right to the numbers.	Ua hele pololei ʻo ia i ka helu.
The finished stone wall was covered with green algae.	Ua uhi ʻia ka pā pōhaku i hoʻopau ʻia me ka limu ʻōmaʻomaʻo.
The drug lord was imprisoned, but escaped the next day.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ka haku lāʻau lapaʻau, akā ua pakele i kekahi lā aʻe.
Many locals came to the festival.	Nui nā poʻe kamaʻāina i hele mai e hele i ka ʻahaʻaina.
If the girl is young, she is not your sister.	Inā ʻōpiopio ke kaikamahine, ʻaʻole ʻo ia kou kaikuahine.
If you notice early signs of illness seek medical attention.	Inā ʻike ʻoe i nā hōʻailona mua o ka maʻi e ʻimi i ka lāʻau lapaʻau.
However, “it’s a very good product,” he said.	Eia naʻe, "he huahana maikaʻi loa ia," wahi āna.
The twists and turns of the story are clothed.	Ua ʻaʻahu ʻia nā ʻāwīwī o ka mooolelo.
None of his friends would give him money.	ʻAʻohe o kona mau hoaaloha e hāʻawi kālā iā ia.
He took a room in the house.	Ua lawe ʻo ia i kahi lumi o ka hale.
The water of the spring reflects the journey of the city.	Hōʻike ka wai o ka pūnāwai i ka huakaʻi o ke kūlanakauhale.
Most dogs love.	He aloha ka nui o nā ʻīlio.
The city is broken down.	Ua hiolo ke kulanakauhale.
If you have any problems, please give us a call.	Inā pilikia kāu, e ʻoluʻolu e kelepona mai iā mākou.
Human help is needed here.	Makemake nui ʻia ke kōkua kanaka ma ʻaneʻi.
We found the body in a forest.	Ua loaʻa iā mākou ke kino ma kahi ulu lāʻau.
Heavy rain fell on the city.	Ua kahe ka ua nui i ke kūlanakauhale.
In my time, there was no electricity.	I koʻu wā, ʻaʻohe uila.
The professor does not want to discuss this.	ʻAʻole makemake ka polopeka e kūkākūkā i kēia mea.
The fruit is oval	He oval ka hua
One employee had a small car.	Kaʻa kaʻa liʻiliʻi kekahi limahana.
Composers and writers believe that reality is important to the film.	Manaʻo ka poʻe haku mele a me ka poʻe kākau moʻolelo i ka ʻoiaʻiʻo he mea nui i ke kiʻi.
Returning.	Ke hoʻi nei.
The Dolphins sleep with one eye.	Moe nā Dolphins me ka maka hoʻokahi.
People always read novels.	Heluhelu mau ka poʻe i nā puke moʻolelo.
Very few people visit this church now.	He kakaikahi ka poe e kipa mai i keia halepule i keia manawa.
The place is famous for its vineyards and orchards.	Ua kaulana ia wahi no kona mau māla waina a me nā māla ʻai.
The enemy army surrounded them.	Ua hoʻopuni ka pūʻali ʻenemi iā lākou.
The food needs a zester, a heavy container.	Pono ka meaʻai i kahi zester, kahi ipu kaumaha.
Your father will soon want us to return.	E manaʻo koke ana kou makuakāne iā mākou e hoʻi.
The clay walls of the house are painted white.	Ua pena keokeo na paia palolo o ka hale.
The thick, white smoke was visible for miles.	Ua ʻike ʻia ka uahi mānoanoa a keʻokeʻo no nā mile.
The whole city was shaken by the explosions.	Ua hoʻoluliluli ʻia ke kūlanakauhale holoʻokoʻa i ke ʻano o nā pahū.
Although he was in trouble, he was calm.	ʻOiai ua pilikia ʻo ia, ua mālie ʻo ia.
On the other side of the city, water flowed into the city.	Ma kēlā ʻaoʻao o ke kūlanakauhale, ua kahe ka wai i ke kūlanakauhale.
A group of women were bitten by a snake.	Ua nahu ʻia kekahi pūʻulu wahine e ka nahesa.
Word of the treaty spread quickly.	Ua laha koke ka lono o ke kuikahi.
The prime minister will visit the land schools later today.	E kipa ana ke kuhina nui i nā kula ʻāina ma hope o kēia lā.
Few people here are in a hurry.	Kakaʻikahi ka poʻe ma ʻaneʻi i ka wikiwiki.
George worked as a carpenter for many years.	Ua hana ʻo George ma ke ʻano he kamanā no nā makahiki.
We need to loosen the rules a bit.	Pono mākou e wehe iki i nā lula.
He took care of the poor.	Ua mālama ʻo ia i ka poʻe ʻilihune.
Some coaches are harder on the players than others.	ʻOi aku ka paʻakikī o kekahi mau kaʻi i nā mea pāʻani ma mua o nā mea ʻē aʻe.
Large areas of forest were destroyed.	Ua luku ʻia nā wahi nui o ka nahele.
The sea is calm.	Paʻa ke kai.
The glass is a little shattered.	Nahaha liʻiliʻi ke aniani.
The leopard pounded the antelope and tore it apart.	Kuʻi ka leopadi i ka antelope a haehae.
People were surrounded by the president as he addressed the nation.	Ua puni ka poʻe i ka pelekikena i kāna kamaʻilio ʻana i ka lāhui.
We need to drain the river.	Pono mākou e hoʻokahe i ke kahawai.
It needs to be looked at further.	Pono ʻia ka nānā ʻana hou aku.
Some beautiful women came to his wedding.	Ua hele mai kekahi mau wahine u'i i kona mare.
We were very excited.	Pīhoihoi loa mākou.
The greatest player of all time.	ʻO ka mea pāʻani nui loa o nā manawa a pau.
He poured a glass of wine.	Ua ninini ʻo ia i kahi kīʻaha waina.
That dog looked very different.	ʻOkoʻa loa ke ʻano o kēlā ʻīlio.
Neighbors gave him money.	Ua hāʻawi kālā nā hoalauna iā ia.
Pour the simmering water over the semolina.	E ninini i ka wai simmering ma luna o ka semolina.
The new trains run on electricity.	Holo nā kaʻaahi hou i ka uila.
Crabs are good for swimming.	Maikaʻi ka pāpaʻi i ka ʻauʻau.
He is known for his studies as a medical scientist.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau haʻawina ma ke ʻano he ʻepekema lapaʻau.
How can people protect themselves from earthquakes?	Pehea e pale ai nā kānaka iā lākou iho mai nā olai?
This part of the garden grew a lot.	Ua ulu nui kēia ʻāpana o ka māla.
That didn't work, did it?	ʻAʻole i holo kēlā hana, ʻeā?
The foot of this tree is decorated with a purple thread.	Hoʻonani ʻia ka wāwae o kēia lāʻau i kahi haʻi poni.
He was educated at an elite school.	Ua aʻo ʻia ʻo ia ma ke kula elite.
The book is almost unreadable.	Aneane hiki ʻole ke heluhelu ʻia ka puke.
The soldiers came quickly.	Holo koke mai na koa.
They couldn't talk.	ʻAʻole hiki iā lākou ke kamaʻilio.
Charcoal is dug up and gathered on the land.	ʻEli ʻia ka lanahu a ʻohi ʻia ma ka ʻāina.
He quickly puts on his things.	Hoʻopili koke ʻo ia i kāna mau mea.
He did this out of a sense of responsibility.	Ua hana ʻo ia i kēia no ka manaʻo o ke kuleana.
The disease continues in the villages here.	Ke hoʻomau nei ka maʻi i nā kauhale ma ʻaneʻi.
Get up early, exercise, and pray.	Ala kakahiaka, hooikaika kino, a pule.
Her painting is shown here, in the corner.	Hōʻike ʻia kāna kiʻi pena ma ʻaneʻi, ma ke kihi.
We ran around the field.	Holo mākou a puni ke kahua.
Shops are closed for the holidays.	Ua pani ʻia nā hale kūʻai no nā lā hoʻomaha.
The author asked.	Na ka mea kākau i nīnau.
Increase awareness with new features.	Hoʻonui i ka ʻike me nā mea hou.
She was pleased to hear the news.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia i kona lohe ʻana i ka lono.
They said the man would be hurt.	Ua ʻōlelo lākou e hōʻeha ʻia ke kanaka.
These steel prisoners fly high into the sky.	Lele kiʻekiʻe kēia mau pio kila i ka lani.
Here it is waiting.	Eia ke kali nei.
It has to be decided before it can be fixed.	Pono e hoʻoholo i mua o ka hiki ʻole ke hoʻoponopono ʻia.
He looked at me, his eyes were cold.	Nana mai la oia ia'u, anu kona mau maka.
They run slowly home, stopping often.	Holo mālie lākou i ka home, kū pinepine.
What is wrong with the above argument?	He aha ka hewa o ka hoʻopaʻapaʻa ma luna?
There was a lot of rain that year.	Ua nui ka ua i kēlā makahiki.
The water is a mixture.	He hui ka wai.
Hungry children would steal food from the cracks in the walls.	E ʻaihue nā keiki pōloli i ka ʻai mai nā māwae o nā paia.
What color is the wall?	He aha ke kala o ka paia?
The magicians call their miracles.	Kapa ka poʻe kilokilo i kā lākou hana mana.
Demand for housing will not be slow.	ʻAʻole e lohi ka noi no nā hale noho.
The protest radio was silent.	Ua hāmau ka lekiō kūʻē.
You forgot your picture.	Ua poina iā ʻoe kāu kiʻi.
The ship was swallowed up in the whirlwind.	Ua moni ka moku i ka puahiohio.
This church is large compared to the church in the city.	Nui kēia halepule i ka hoʻohālikelike ʻia me ka hale pule ma ke kūlanakauhale.
It was argued.	Ua hoʻopaʻapaʻa.
A student who needs help is often forgotten.	ʻO kahi haumāna e pono ai ke kōkua e poina nui ʻia.
It is a far cry from the old days of the city.	ʻO kahi mamao loa mai ka wā kahiko o ke kūlanakauhale.
The policeman was in clean clothes.	He lole maʻemaʻe ka makai.
It was a little difficult to follow his explanations.	Ua paʻakikī iki ka hahai ʻana i kāna mau wehewehe.
The demigod spoke in a manner.	Ua ʻōlelo ʻo ka kupua i ke ʻano.
The economy has provided a boost to the industry.	Ua hāʻawi ka hoʻokele waiwai i mea hoʻoikaika i ka ʻoihana.
The roads in this area were again closed	Ua pani hou ia na alanui o keia wahi
The customs officer will check your documents.	E nānā ka luna dute i kāu mau palapala.
Reye’s disease is most common in children.	ʻO ka maʻi Reye ka mea maʻamau i nā kamaliʻi.
They are essential to a health safety system.	He mea koʻikoʻi lākou i kahi ʻōnaehana palekana olakino.
But the other students can't remember this.	Akā ʻaʻole hiki i nā haumāna ʻē aʻe ke hoʻomanaʻo i kēia.
He took a deep breath, enjoying the view.	Ua hanu mālie ʻo ia a hohonu, e nanea ana i ka ʻike.
It has been raining harder than this year.	Ke hāʻule ikaika nei ka ua ma mua o kēia makahiki.
These investments are well known.	Ua ʻike maikaʻi ʻia kēia mau hoʻopukapuka kālā.
Holy water was sprinkled on the sick.	Ua kāpīpī ʻia ka wai hoʻāno ma luna o ka poʻe maʻi.
Water disperses when certain solutes are added.	Puehu ka wai ke hoʻohui ʻia kekahi mau mea solute.
The building was originally designed as a shopping mall.	Ua hoʻolālā mua ʻia ka hale ma ke ʻano he hale kūʻai kūʻai.
The composer wrote the dreams of the day.	Ua kākau ka haku mele i nā moeʻuhane o ka lā.
They also provide ways to combat the problem.	Hāʻawi pū lākou i nā ala e hakakā ai i ka pilikia.
A new school is being built in the village.	Ke kūkulu ʻia nei kahi kula hou ma ke kauhale.
The sides of the test were stained with blood.	Ua pipiʻi ʻia nā ʻaoʻao o ka hōʻike i ke koko.
It smells good here!	He ʻala maikaʻi ma ʻaneʻi!
They pollute the ocean with rubbish and debris.	Hoʻolālā lākou i ke kai me nā ʻōpala a me nā ʻoʻo.
It’s hard to avoid the joy of animal hunting.	He paʻakikī ke pale aku i ka hauʻoli o ka hahai holoholona.
Who benefits from the new covenant?	ʻO wai ka pōmaikaʻi mai ke kuʻikahi hou?
Very few elephants and humans give birth to children.	Kakaʻikahi wale nā ​​​​elepani a me nā kānaka e hānau keiki.
Students are angry at the way the teacher behaves.	Huhū nā haumāna i ke ʻano o ke kumu.
Find the second story.	E ʻimi i ka moʻolelo ʻelua.
Digging is a tool.	He mea hana ka ʻeli.
His hand was bound and it became a hard ball.	Hoʻopaʻa ʻia kona lima a lilo i kinipōpō paʻakikī.
Some of the messengers had their bags stolen.	Ua ʻaihue ʻia kekahi mau ʻelele i kā lākou mau ʻeke lima.
A personal phone call is required from the office.	Pono ke kelepona pilikino mai ke keʻena.
The king was loyal to his people.	Ua kūpaʻa ka mōʻī i kona poʻe kānaka.
The minister urged local agencies to invest.	Ua koi ke kuhina i nā ʻoihana kūloko e hoʻopukapuka kālā.
The national anthem was sung.	Ua hīmeni ʻia ke mele aupuni.
Some species of birds move thousands of miles each year.	Ke neʻe nei kekahi mau ʻano manu i mau tausani mile i kēlā me kēia makahiki.
Computers are widely used in business.	Hoʻohana nui ʻia nā kamepiula i ka ʻoihana.
Did he win a prize for his work?	Ua lanakila ʻo ia i makana no kāna hana?
The cookie dough should be slightly thicker.	Pono e paʻa iki ka paila kuki.
Babies are born without teeth.	Hānau ʻia nā pēpē me nā niho ʻole.
After a while, the fire went out and turned into smoke.	Ma hope o kekahi manawa, ua pau ke ahi a lilo i mau ʻā.
I always see that.	ʻIke mau wau i kēlā.
If you are slow, drive slowly.	Inā lohi ʻoe, e hoʻokele mālie i kāu kaʻa.
They received him well.	Hoʻokipa maikaʻi lākou iā ia.
The products are available everywhere.	Loaʻa nā huahana ma nā wahi āpau.
He had a heart attack.	Ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi puʻuwai.
That product is very popular.	Ua makemake nui ia huahana.
The drone flew over the city.	Ua lele ka drone ma luna o ke kūlanakauhale.
The ferry was swept away by strong winds.	Ua ʻāwili ʻia ka ferry e ka makani nui.
Trees carry carbon dioxide that reaches the air.	Hoʻopaʻa nā kumulāʻau i ke kalapona kalapona i hiki i ka lewa.
Sign up for the course.	E kākau inoa no ka papa.
You will have to wait another two days.	Pono ʻoe e kali hou i ʻelua lā.
The monument commemorates the victorious war.	Hoʻomanaʻo ka monument i ke kaua lanakila.
Pleasure is always a way of life.	He ʻano mau o ke ola ka ʻoluʻolu.
I was wrong, but in the past.	Ua hana hewa wau, akā i ka wā ma mua.
My partner's weight was much less.	Ua emi nui ke kaumaha o koʻu hoa.
The new law was approved.	Ua aponoia ke kanawai hou.
The nest is a house built by birds.	ʻO ka pūnana he hale i kūkulu ʻia e nā manu.
He broke the scarecrow into pieces.	Ua uhaʻi ʻo ia i ka scarecrow i nā ʻāpana.
Not sure what you're doing?	ʻAʻole maopopo i kāu mea e hana nei?
The large number of documents could not be determined.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaopopo ʻia ka nui o nā palapala.
Graffiti was found in almost every park.	Ua ʻike ʻia ʻo Graffiti ma kahi kokoke i kēlā me kēia paka.
Now they are training a dog.	I kēia manawa, ke aʻo nei lākou i kahi ʻīlio.
The two children led their parents.	Ua alakaʻi nā keiki ʻelua i ko lāua mau mākua.
It is difficult to prevent the formation of ice crystals.	He mea paʻakikī ke pale aku i ka hana ʻana o nā kristal hau.
Water can turn to gas after heating.	Hiki ke lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela.
Knowledge provides a neural network.	Hāʻawi ka ʻike i kahi pūnaewele neural.
Don’t underestimate the human mind.	Mai hoʻohaʻahaʻa i ka manaʻo o ke kanaka.
This city has changed a lot.	Ua loli nui kēia kūlanakauhale.
The car lost its front cover.	Ua nalowale ke kaʻa i kona mau pale mua.
Turn the river and leave the city.	Huli ka muliwai a haʻalele i ke kūlanakauhale.
His anger increased.	Ua mahuahua kona huhu.
Smoking is bad for your health.	He ino ke puhi paka i kou ola kino.
Tell us what you think about this situation.	E haʻi mai iā mākou i kāu ʻike e pili ana i kēia kūlana.
Many young doctors leave the profession within a few years.	He nui nā kauka ʻōpio e haʻalele i ka ʻoihana i loko o kekahi mau makahiki.
The project was abandoned.	Ua haʻalele ʻia ka papahana.
The soldiers fell on the criminals, and they fled.	Hāʻule nā ​​koa i ka poʻe lawehala, a holo lākou.
The caller demanded to speak to the mayor.	Ua koi ka mea kelepona e kamaʻilio me ka meia.
He was the first to see her die.	ʻO ia ka mea mua i ʻike i kona make ʻana.
Do you want him to stay?	Ua makemake ʻoe e noho ʻo ia?
Everything was quiet in the village.	Ua mālie nā mea a pau ma ke kauhale.
The event sparked a great deal of discussion.	Ua hoʻonāukiuki ka hanana i nā kūkākūkā nui.
Water vapor cannot be seen by the human eye.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mahu wai e ka maka o ke kanaka.
The book won a literature award.	Ua lanakila ka puke i ka makana palapala.
Keep large animals out of your garden.	E mālama i nā holoholona nui i waho o kāu māla.
At night, the wind was strong outside.	I ka pō, ua ikaika ka makani ma waho.
That is, the stars give the seasons of the galaxy.	ʻO ia hoʻi, hāʻawi nā hōkū i nā kau o ka galaxy.
Iron was used for most of the windows.	Ua hoʻohana ʻia ka hao hao no ka nui o nā puka makani.
Man, this is terrible!	E ke kanaka, weliweli kēia wā!
The lioness moved quietly.	Kolo leo malie ka liona wahine.
This game is called.	Ua kapa ʻia kēia pāʻani.
The investor wants to buy one model.	Makemake ka mea hoʻokele waiwai e kūʻai i hoʻokahi kumu hoʻohālike.
The expanse of golden sand reached into the air.	ʻO ke akea o ke one gula i hōʻea i ka lewa.
We didn’t see any evidence of foul play.	ʻAʻole mākou i ʻike i kahi hōʻike o ka pāʻani hewa.
Listen to the birds sing.	E hoʻolohe i ke mele ʻana o nā kiki.
The princess is fighting to save her kingdom.	E hakakā ana ke aliʻi wahine e hoʻopakele i kona aupuni.
I have to keep thinking.	Pono wau e hoʻomau i ka noʻonoʻo.
The weapons are heavy.	Kaumaha nā mea kaua.
Better health for everyone!	ʻOi aku ka maikaʻi o ke olakino no nā mea a pau!
He had to use the pit.	Pono ʻo ia e hoʻohana i ka lua.
The second experimental group was examined.	Ua nānā ʻia ka hui hoʻāʻo ʻelua.
I am a good judge for smoke.	He luna kānāwai maikaʻi wau no ka uahi.
The body can be modified.	Hiki ke hoʻololi ʻia ke kino.
The man went to the other side of the fence in his car.	Ua hele hou ke kanaka ma kēlā ʻaoʻao o ka pā i kona kaʻa.
Some countries have banned the taking of garbage.	Ua pāpā kekahi mau ʻāina i ka lawe ʻana aku i ka ʻōpala.
Alcoholic smoke was released into the air.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka uahi ʻona i ka lewa.
He ordered more coffee.	Ua kauoha hou ʻo ia i ke kofe.
My computer is connected to a wireless modem.	Ua pili ka'u kamepiula i ka modem uwea.
The young goat is kicking his legs.	ʻO ke kao ʻōpiopio e kīkī ana i kona mau wāwae.
The army threw its support after the president.	Ua hoʻolei ka pūʻali i kāna kākoʻo ma hope o ka pelekikena.
He bought two loaves of bread that morning.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻelua pōpō berena i kēlā kakahiaka.
Is this the first hospital you have ever been to?	ʻO kēia ka haukapila mua āu i hana ai?
I took all the advice for making wax.	Ua lawe au i nā ʻōlelo aʻoaʻo a pau no ka hana ʻana i ka wax.
The priest and the female priestess shall be responsible.	Na ke kahuna a me ke kahuna wahine ke kuleana.
The army can use helicopters to reach remote areas.	Hiki i ka pūʻali ke hoʻohana i nā helikopter e hiki ai i nā wahi mamao.
Terry confirmed their skepticism	Ua hōʻoia ʻo Terry i kā lākou kānalua
The room looked like a four -story building.	Ua like ke ʻano o ka lumi me he ʻāpana ʻehā.
They counted the ballots and announced the result.	Ua helu lākou i nā balota a hoʻolaha i ka hopena.
They both sang.	Ua hīmeni pū lāua.
I need a dozen eggs.	Pono au i hoʻokahi kakini hua.
Let him rest in peace.	E hoomaha oia me ka maluhia.
There are many hills in this part of the world.	He nui na puu ma keia wahi o ka honua.
He wore a long red dress.	Ua komo ʻo ia i ka lole ʻulaʻula lōʻihi.
This is a great time for me.	He manawa nui kēia noʻu.
He counted the submissions.	Ua helu ʻo ia i nā hoʻouna.
These prices are shaky!	Haʻalulu kēia mau kumukūʻai!
The house is falling apart.	Ke hāʻule nei ka hale.
The duration of each competition is about three minutes.	ʻO ka lōʻihi o kēlā me kēia hoʻokūkū ma kahi o ʻekolu mau minuke.
These fossils were discovered millions of years ago.	Ua loaʻa kēia mau pūpū mōʻalihaku he mau miliona makahiki aku nei.
She was a very nice girl.	He kaikamahine ʻoluʻolu loa ʻo ia.
He was dead, so his son gathered his own things.	Ua make ʻo ia, no laila ua ʻohi kāna keiki i kāna mau waiwai ponoʻī.
There are separate cars for each wheel.	Hoʻokaʻawale ʻia nā kaʻa no kēlā me kēia huila.
Their powers and their resolve have changed.	Ua loli ko lākou mau mana a me ko lākou kūpaʻa.
Salt is used in its natural state.	Hoʻohana ʻia ka paʻakai ma nā kūlana kūlohelohe.
Discuss your plans for a few days in advance.	E kūkākūkā i kāu mau hoʻolālā no kekahi mau lā ma mua.
She accepted a rose and kissed it in a big way.	Ua ʻae ʻo ia i kahi rose a honi ʻo ia me ke ʻano nui.
Unfortunately, he didn’t get the job.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole loaʻa iā ia ka hana.
Can you tell me how to get to the field?	Hiki iā ʻoe ke haʻi mai iaʻu pehea e hele ai i ke kahua?
No words were spoken for a while.	ʻAʻohe ʻōlelo i ʻōlelo ʻia no kekahi manawa.
I have trouble with my digital music.	Pilikia au i kaʻu mele kikohoʻe.
He later saw how happy his father was.	Ua ʻike hope ʻo ia i ka hauʻoli o ka makua kāne.
The shaman's long white robe was blown away by the wind.	Ua hahau ʻia ka ʻaʻahu keʻokeʻo lōʻihi o ka shaman i ka makani.
This church has stood for centuries.	Ua kū kēia halepule no nā kenekulia.
Corruption is not the problem, but the mystery of government.	ʻAʻole ka palaho ka pilikia, akā ʻo ka hūnā o ke aupuni.
In all his years he had never seen an elk.	I kona mau makahiki a pau, aole oia i ike i ka elk.
Today is hot.	He wela kēia lā.
I will write the story.	E kākau wau i ka moʻolelo.
This hue has very few hairs.	Kakaʻikahi ka lauoho o kēia hue.
The warship exploded inland.	Pahū ka moku kaua ma ka uka.
Why don't you wash the floor?	No ke aha ʻoe e holoi ʻole ai i ka papahele?
It is like those who surround themselves with wealth.	Ua like ia me ka poe e puni ana i kona waiwai.
Every place is dirt.	He lepo nā wahi a pau.
One observer suggested that there was one reason for the group.	Ua manaʻo kekahi mea nānā he hoʻokahi kumu o ka hui.
The troops arrived too late to find the culprit.	Ua lohi loa ka hōʻea ʻana o ka pūʻali e ʻimi i ka mea lawehala.
She says raising just one child is not easy.	'Ōleloʻo ia,ʻaʻole maʻalahi ka hānaiʻana i kahi keiki wale nō.
The government is to blame for this sad situation.	ʻO ke aupuni ka hewa no kēia kūlana kaumaha.
The camel lowered its head.	Ua hoʻohaʻahaʻa ke kāmelo i kona poʻo.
The accident happened when the car went missing.	Ua hoʻokumu ʻia ka pōʻino i ka wā i nalowale ai ke kaʻa kaʻa.
The bird fell and died.	Hāʻule ka manu a make.
Their twin daughters happily climb into the swimming pool.	Piʻi hauʻoli kā lāua mau kaikamahine māhoe i loko o ka wai ʻauʻau.
What if there is no tomorrow?	Pehea inā ʻaʻohe lā ʻapōpō?
The tea was delicious this cold evening.	He ʻono ke kī i kēia ahiahi anuanu.
This great land began as a collection of colonies.	Ua hoʻomaka kēia ʻāina nui ma ke ʻano he hōʻuluʻulu o nā kolone.
The flowers are fragrant in the air.	Ua ʻala nā pua i ka lewa.
This road goes through the woods.	Hele keia alanui ma na ululaau.
Greetings from a salesman and leave.	Aloha mai kekahi kanaka kuai, a haalele.
He often refers to ancient writers.	Hoʻopili pinepine ʻo ia i nā mea kākau kahiko.
The martyr died in the fire.	Ua make ka martyr i ke ahi.
Come in and sit down.	E komo mai a noho.
The giants wandered in the wilderness.	Ua auwana na pilikua ma ka waonahele.
This is what promotes healthy eating.	ʻO kēia ka mea e paipai ai i ka ʻai olakino.
The skeletal bones were found lying on the porch.	Ua loaʻa ka iwi iwi e waiho ana ma ka lanai.
You have to be careful when eating fish.	Pono ʻoe e mālama pono i ka wā e ʻai ai i ka iʻa.
There is an obelisk here, and a butter lamp.	Aia kekahi obelisk ma ʻaneʻi, a me ke kukui pata.
They make the most of petroleum.	Hana lākou i ka hapa nui o ka aila honua.
Can you pick me up at the train station?	Hiki iā ʻoe ke kiʻi iaʻu ma ke kahua kaʻaahi?
He gave many testimonies.	Hāʻawi ʻo ia i nā hōʻike he nui.
The sleep was old and old, but comfortable.	Ua kahiko a ua kahiko ka moe, akā ʻoluʻolu.
Music is a part of all human culture.	ʻO ke mele kekahi mea o nā moʻomeheu kanaka a pau.
He received a prison sentence.	Ua loaʻa iā ia kahi hoʻopaʻi paʻahao.
He threatened to leave her if she did not listen to him.	Ua hoʻoweliweli ʻo ia e haʻalele iā ia inā ʻaʻole ʻo ia e hoʻolohe iā ia.
The ninth century marked the beginning of a new era.	ʻO ke kenekulia ʻeiwa ka hoʻomaka ʻana o kahi au hou.
He knelt on the bed and touched his daughter's cheek.	Kukuli ʻo ia ma kahi moe a hoʻopā aku i ka pāpālina o kāna kaikamahine.
Demand for phones has exploded in recent years.	Ua pahū ka noi no nā kelepona i nā makahiki i hala iho nei.
Please pipe it down.	E ʻoluʻolu e paipu i lalo.
As they walked, they held fast to their feet.	I ko lākou hele ʻana, hoʻopaʻa paʻa lākou i ko lākou mau wāwae.
The baby laughed and cheered in her arms.	Ua ʻakaʻaka ke pēpē me ka ʻoliʻoli ʻana i kona mau lima.
Water is needed to grow plants.	Pono ka wai e ulu i nā mea kanu.
Spend some time at your table.	E hoʻolilo i kekahi manawa ma kāu papaʻaina.
The rich man opened his tax bill.	Ua hāmama ke kanaka waiwai i kāna bila ʻauhau.
Crime is a serious problem here.	He pilikia koʻikoʻi ka hewa kolohe ma ʻaneʻi.
We need to grow our business.	Pono mākou e hoʻonui i kā mākou ʻoihana.
The loss of a large trip is prohibitive.	ʻO ka lilo o ka huakaʻi nui he pāpā.
The girls returned home singing.	Ua hoʻi nā kaikamāhine i ka hale e hīmeni ana.
The celebration of the century was fun.	Ua ʻoluʻolu ka hoʻolauleʻa ʻana i ke kenekulia.
To neutralize, reject and soften.	No ka neutralize, hōʻole a hoʻomāmā.
The author has left notes for the reader to see.	Ua waiho ka mea kākau i nā hōʻailona no ka mea heluhelu e ʻike.
He swallowed and stood still.	Ua moni ʻo ia a kū mālie.
I'm tired.	Luhi wau.
Tourists often take cars in open top jeeps.	Lawe pinepine ka poʻe mākaʻikaʻi i nā kaʻa ma nā jeep open top.
Some kids want to build tough castles.	Makemake kekahi mau keiki e kūkulu i nā hale kākela paʻakikī.
So he decided to take his own life.	No laila, ua hoʻoholo ʻo ia e lawe i kona ola ponoʻī.
Her cold voice startled her.	Ua hoʻopūʻiwa kona leo anuanu iā ia.
The property was expensive.	Ua pipiʻi ka waiwai.
But before you go, I will tell you something.	Akā, ma mua o kou hele ʻana, e haʻi aku wau iā ʻoe i kekahi mea.
He stole the money box from his bedroom.	Ua ʻaihue ʻo ia i ka pahu kālā mai kona lumi moe.
Friday meals were eaten in silence.	Ua ʻai ʻia nā meaʻai Pōʻalima me ka hāmau.
The brothers travel long distances sometimes.	Hele lōʻihi nā kaikunāne i kekahi manawa.
The people thought the city could be rebuilt.	Ua manaʻo ka poʻe e hiki ke kūkulu hou ʻia ke kūlanakauhale.
Do we all agree?	Ua ʻae mākou a pau?
Soon the hive was empty.	ʻAʻole liʻuliʻu ua kaʻawale ka hive.
They will meet with the dean tomorrow.	E hui lākou me ke dean i ka lā ʻapōpō.
The house flew over the weekend.	Ua lele ka hale i ka hopena pule.
Evil is rising out of control.	Ke piʻi nei ka hewa ma waho o ka mana.
They know each other from high school.	ʻIke lāua i kekahi i kekahi mai ke kula kiʻekiʻe.
People often despise sign language.	Hoʻowahāwahā pinepine nā kānaka i nā hōʻailona hōʻailona.
That’s a shame.	He mea hilahila kēlā.
He slowly left.	Ua haʻalele mālie ʻo ia.
The volcano erupted, sending large rocks thundering down the mountain side.	Ua hū ka lua pele, e hoʻouna ana i nā pōhaku nui e hekili ana ma ka ʻaoʻao mauna.
Some women choose to cover their gray hair.	Ua koho kekahi mau wahine e uhi i ko lākou lauoho hina.
As our prime minister said.	E like me kā kā mākou kuhina nui i ʻōlelo ai.
A mason's son, he studied law.	ʻO ke keiki a ka mason, ua aʻo ʻo ia i ke kānāwai.
He is working hard to ensure his success.	Ke hana ikaika nei ʻo ia e hōʻoia i kona holomua.
I have nothing to leave for a while, sir.	ʻAʻohe aʻu mea e waiho ai i kahi manawa, e ka haku.
Some witnesses watched the attack.	Ua nānā kekahi mau mea hōʻike i ka hoʻouka kaua.
The challenges of education in this area are very serious.	He koʻikoʻi loa nā pilikia o ka hoʻonaʻauao ma kēia wahi.
Someone lied to him.	Ua wahaheʻe kekahi iā ia.
Some time has passed.	Ua hala kekahi manawa.
The speaker is an example of success.	He kumu hoʻohālike o ka holomua ka mea haʻiʻōlelo.
The daily diet of blueberries and broccoli.	ʻO ka ʻai i kēlā me kēia lā o ka blueberries a me ka broccoli.
His blood type is different from yours.	He ʻokoʻa kona pūʻulu koko mai kāu.
The fox was hidden in the forest.	Ua hūnā ʻia ka ʻalopeke ma ka nahele.
Something terrifying is crawling in the sky.	Ke kolo mai nei kekahi mea weliweli ma ka lewa.
They were married in an old church.	Ua male lāua ma kahi halepule kahiko.
Uranium forms compounds with oxygen.	Hoʻokumu ka Uranium i nā pūhui me ka oxygen.
The weather was much colder.	Ua ʻoi aku ka maʻalili o ke anā.
News from our two cities.	Nūhou mai ko mākou mau kūlanakauhale ʻelua.
The bartender and the woman had a heated argument.	Ua hoʻopaʻapaʻa hahana ka bartender a me ka wahine.
The pharaohs mummified their bodies after death.	Ua mummi nā pharaohs i ko lākou kino ma hope o ka make.
The two villains were soon small.	Ua liʻiliʻi koke nā mea kolohe ʻelua.
Things like carbon and oxygen make up our bodies.	ʻO nā mea e like me ke kalapona a me ka oxygen e hana i ko mākou kino.
The young man smiled and looked up.	Ua minoaka ke kanaka opio a nana aku.
He gave a long shout.	Hāʻawi ʻo ia i kahi kani lōʻihi.
And the mountain dweller in his wisdom to the villager.	Aʻo ka noho mauna i kona naʻauao i ke kanaka kauhale.
He looked into the fire, his eyes far away.	Nānā akula ʻo ia i loko o ke ahi, mamao loa kona mau maka.
The second day was much quieter.	Ua ʻoi aku ka mālie o ka lua o ka lā.
Their food is rice.	He laiki ka lakou ai.
He approached with calm confidence.	Ua hoʻokokoke mai ʻo ia me ka hilinaʻi mālie.
Our science is not necessarily like that.	ʻAʻole pono kā mākou ʻepekema e like me ia.
I live in the city now.	Noho au i ke kūlanakauhale i kēia manawa.
He asked the villagers to leave him.	Ua noi ʻo ia i nā kamaʻāina e haʻalele iā ia.
The smoke was clearly visible from the screen.	ʻIke maopopo ʻia ka uahi mai ka papa nānā.
Carry a cat.	Kaʻa ʻia kahi pōpoki.
Blow your nose, please.	E puhi i kou ihu, e ʻoluʻolu.
Dallas Airport is one of the best in the world.	ʻO ke kahua mokulele ʻo Dallas kekahi o nā mea ʻoi loa o ka honua.
He was released by a prison warden years later.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia e kahi kahu hale paʻahao ma hope o nā makahiki.
These bills must be paid.	Pono e uku ʻia kēia mau bila.
His face was dark.	Poeleele kona helehelena.
People are living with hunger.	Ke noho nei na kanaka me ka pololi.
Our politicians are corrupt.	ʻO kā mākou poʻe kālai'āina he palaho.
One summer, he went camping with his friends.	I kekahi kauwela, hele ʻo ia i kahi hoʻomoana me kona mau hoaaloha.
While some will raise objections.	ʻOiai e hāpai kekahi i nā mea kū'ē.
This path goes to the mountain.	Hele kēia ala i ke kuahiwi.
He might be here somewhere.	Aia paha ʻo ia ma ʻaneʻi ma kahi.
He was from a wealthy family.	No ka ʻohana waiwai ʻo ia.
The tea and the cookies tasted very similar.	He like loa ka ʻono o ke kī a me nā kuki.
The valleys of the earth are the waste of the air.	ʻO nā awāwa o ka honua nā ʻōpala o ka ʻā.
The plane was released into the mountains.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mokulele i ke kuahiwi.
The council follows a local referendum.	ʻO ka ʻaha kūkā ma hope o kahi referendum kūloko.
The old woman was dressed in black.	Ua ʻaʻahu ʻia ka luahine i ka ʻeleʻele.
There are some foods that contain natural sugars.	Aia kekahi mau meaʻai i nā kō maoli.
Who will give the jump?	Na wai e hāʻawi i ka lele?
Parents spend a lot of time at work.	He nui ka manawa o na makua ma ka hana.
There is a long line for ticks.	He laina lōʻihi no nā tikiki.
A new technology was created.	Ua hana ʻia kahi ʻenehana hou.
So what can you do to help the community?	No laila, he aha kāu e hana ai e kōkua i ke kaiapuni?
Travel across the country is slow but much more reliable.	He lohi ka hele ʻana ma ka ʻāina akā ʻoi aku ka hilinaʻi.
School children give a gift to the teacher.	Hāʻawi nā keiki kula i makana i ke kumu.
The hem of the garment is torn.	Ua weluwelu ka lihi o ka lole.
My advice will be strong.	E lilo kaʻu ʻōlelo aʻo ikaika.
This law was made to protect the people.	Ua hana ʻia kēia kānāwai no ka mālama ʻana i nā kamaʻāina.
The healer can easily tell the guilt of another.	Hiki i ka mea ho'ōla ke haʻi maʻalahi i ka hewa o kekahi.
We saw the sea of ​​people.	Ua ʻike mākou i ke kai o kānaka.
Do not eat at that table.	Mai ʻai ma kēlā pākaukau.
He refused, but he acted reluctantly.	Ua hōʻole ʻo ia, akā ua hana ʻo ia me ka haʻalele.
He waited for his day.	Ua kali ʻo ia i kāna lā.
Computers have taught people to think and ask questions.	Ua aʻo nā kamepiula i nā kānaka e noʻonoʻo a nīnau.
Farmers don’t like it.	ʻAʻole makemake ka poʻe mahiʻai.
Squeeze the lemon juice into the butter.	E kaomi i ka wai lemon i loko o ka pata.
Generations of the city endured the pain of starvation.	Ua hoʻomanawanui nā hanauna o ke kūlanakauhale i ka ʻeha o ka pōloli.
Have you repainted your hair?	Ua pena hou ʻoe i kou lauoho?
He divided his property among them equally.	Ua puunaue like ia i kona waiwai iwaena o lakou.
The thief ran as fast as he could.	Holo wikiwiki ka ʻaihue e like me kona hiki.
The following year, he introduced two new plants.	I ka makahiki aʻe, ua hoʻolauna ʻo ia i ʻelua mau mea kanu hou.
Some relate to symptoms.	Pili kekahi i nā hōʻailona.
Some uninhabited islands were surrounded by bitter roots.	Ua hoʻopuni ʻia kekahi mau mokupuni noho ʻole ʻia e nā aʻa ʻawaʻawa.
A window is broken.	Ua haki kekahi pukaaniani.
As he watched, a panther was coming down from the hill.	Iā ia e nānā ana, e iho ana kekahi pantera mai ka puʻu mai.
His eyes were closed.	Ua paʻa kona mau maka.
What is the difference?	He aha ka ʻokoʻa?
We need to take care of our environment for future generations.	Pono kākou e mālama i ko kākou kaiapuni no nā hanauna e hiki mai ana.
And the people went to their tents.	Hele aku la ka poe ohua i ko lakou mau noho.
He held a branch of cherry blossoms.	Ua paʻa ʻo ia i kahi lālā o nā pua cherry.
Water is the source of life.	ʻO ka wai ke kumu o ke ola.
He drank a lot of alcohol.	Ua inu nui ʻo ia i ka waiʻona.
The crazy scientist was walking around the lab, grumbling to himself.	E holoholo ana ka ʻepekema pupule i ka lab, e ʻōhumu ana iā ia iho.
Heat some water.	Pumehana i kahi wai.
It was a top game for our team.	He pāʻani poʻokela ʻo ia no kā mākou hui.
When he died he had no heirs.	I kona make ʻana, ʻaʻohe ona hoʻoilina.
A group of clouds covered with rain carried in the sky.	He pūʻulu opua i uhi ʻia i ka ua i kāʻili ʻia ma ka lewa.
The head of the group was feared and respected.	Ua makaʻu a mahalo ʻia ke poʻo o ka hui.
Please raise your right hand to	E ʻoluʻolu e hāpai i kou lima ʻākau i ka
His story is complex, but he has a strong sense of purpose.	He mea paʻakikī kāna moʻolelo, akā he manaʻo koʻikoʻi kona.
Read a novel.	E heluhelu i puke moʻolelo.
Aspirin will help clear the nose.	E kōkua ka aspirin e hoʻomaʻemaʻe i ka ihu.
My place is unique.	He kū hoʻokahi koʻu wahi.
Their imagination grew every day.	Ua ulu aʻe ko lākou manaʻo i kēlā me kēia lā.
Lead science has been working on the program for years.	Ua hana ka ʻepekema alakaʻi i ka papahana no nā makahiki.
The rapid growth of new birds is not guaranteed.	ʻAʻole paʻa ka ulu wikiwiki ʻana o nā manu hou.
He quickly arrived at school with a black paper bag.	Ua hōʻea koke ʻo ia i ke kula me ka ʻeke pepa ʻeleʻele.
They taught the kids to move out of the yard.	Ua aʻo aku lākou i nā keiki e neʻe i waho o ka pā.
Businesses were penalized for non -compliance.	Ua hoʻopaʻi ʻia nā ʻoihana no ka hoʻokō ʻole ʻana.
The journey ended in disaster.	Ua pau ka huakaʻi i ka pōʻino.
There are the biggest waves in the aftermath of the fall.	Aia nā nalu nui loa i ka hopena o ka hāʻule.
The country's health care system saves many lives every year.	Mālama ka ʻōnaehana mālama ola o kēia ʻāina i nā ola he nui i kēlā me kēia makahiki.
A dairy man is buying milk from that outlet.	Ke kūʻai aku nei kekahi kanaka waiu i ka waiū mai kēlā puka aku.
Trying to address our fears and anxieties.	Ke ho'āʻo nei e hoʻopili i ko mākou mau makaʻu a me nā hopohopo.
Four medals were awarded on his campus.	ʻEhā mau mekala i kau ʻia ma kona pā kula.
A rock fell from the top of the hill.	Ua hāʻule kekahi pōhaku mai luna mai o ka puʻu.
Satiety is important in weight loss.	He mea nui ka satiety i ka poho kaumaha.
The land is hard.	He ʻoʻoleʻa ka ʻāina.
They read newspapers and watch movies.	Heluhelu lākou i nā nūpepa a nānā i ke kīwī.
Parents can involve their children in the lessons.	Hiki i nā mākua ke hoʻokomo i kā lākou mau keiki i nā haʻawina.
Property tourists are attracted to natural hot springs.	Pili ka poʻe mākaʻikaʻi waiwai i nā wai wela maoli.
The steamer sank in the storm.	Piolo ka mokuahi i ke kai ino.
He cared for the injured until they returned to health.	Ua mālama ʻo ia i ka poʻe ʻeha a hiki i ko lākou hoʻi ʻana i ke olakino.
Tonight, we need to be together.	I kēia pō, pono kākou e noho pū.
He was bald like an egg.	Ua ʻōhule ʻo ia me he hua manu lā.
There are many ways to verify that number.	Nui nā ala e hōʻoia ai i kēlā helu.
The ship hit a large rock.	Ua ku ka moku i ka pohaku nui.
The team played well and won.	Ua pāʻani maikaʻi ka hui me ka lanakila ʻana.
There were drops and drops in the iron pot.	He kulu a he kulu i loko o ka ipu hao.
There is no exit to the valley.	ʻAʻohe puka i ke awāwa.
He sat down without saying a word.	Noho ʻo ia i lalo me ka ʻōlelo ʻole.
I like to walk.	Makemake au e hele wāwae.
This is a bullet train.	He kaʻaahi pōkā kēia.
We can't wait.	ʻAʻole hiki iā mākou ke kali.
Except for text, all classes are optional.	Koe wale no nā kikokikona, he koho nā papa a pau.
Some children refuse to go to school.	Hōʻole kekahi mau keiki e hele i ke kula.
There are five distinct features of the sensor.	ʻElima mau pono kūʻokoʻa o ka sensor.
We visited all the major websites.	Ua kipa mākou i nā pūnaewele nui a pau.
The hermit searches the school for food.	Huli ka hermit i ke kula no ka ʻai.
Why do so many people gather here?	No ke aha e ʻākoakoa nui ai nā kānaka ma ʻaneʻi?
Damage to the solid walls results in cell lysis.	ʻO ka pōʻino o nā paia paʻa ka hopena i ka lysis cell.
It’s hard, isn’t it?	He mea paʻakikī, ʻaʻole anei?
His skin was as pale as snow.	Haikea kona ʻili e like me ka hau.
The page was full of visitors.	Ua piha ka ʻaoʻao i nā malihini.
Water helps lubricate the wheels of the industry.	Kōkua ka wai i ka hamo i nā huila o ka ʻoihana.
Eventually, he died of a congestive heart failure.	I ka hopena, ua make ʻo ia i ka puʻuwai congestive.
Most of the residents were happy with the high standard of living.	Ua hauʻoli ka hapa nui o nā kamaʻāina i ke kūlana kiʻekiʻe o ka noho ʻana.
For palo verde the plant.	No ka laau palo verde ka mea kanu.
The wheel rotates around an axle.	Kaʻa ka huila a puni kahi axle.
The factory closed immediately, throwing many people out of work.	Ua pani koke ka hale hana, e hoolei ana i na kanaka he nui mai ka hana.
The singers' music fled to the other side of the school.	Ua ʻauheʻe ke mele a ka poʻe hīmeni ma kēlā ʻaoʻao o ke kula.
He closed his eyes and leaned back.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka a hilinaʻi i hope.
Pollen from pine trees is the basis of grass.	ʻO ka pollen mai nā lāʻau paina ke kumu o ka mauʻu.
The pressures of modern urban life add to the amount of anxiety.	ʻO nā koʻikoʻi o ke ola kūlanakauhale hou e hoʻonui i ka nui o ka hopohopo.
Most war chiefs consider themselves patriotic.	Manaʻo ka hapa nui o nā aliʻi kaua iā lākou iho he poʻe aloha ʻāina.
The amount of weight does not matter.	ʻAʻole pilikia ka nui o ke kaumaha.
This river flows west to the sea.	Kahe keia muliwai ma ke komohana a i ke kai.
The beach was decorated.	Ua kāhiko ʻia ke kahakai.
The secret path was covered with trees.	Ua paʻa ke alanui malu i nā kumulāʻau.
Search the cards.	Huli i nā kāleka.
There was a lot of fear among the teachers.	Nui ka makaʻu i waena o nā kumu.
Protesters take to the streets.	Hele ka poʻe kūʻē ma nā alanui.
The politician enjoyed fame with his constituents.	Ua hauʻoli ka mea kālai'āina i ka kaulana me kona poʻe koho.
His cold look met mine.	Ua halawai kona nana anu anu me ko'u.
They walked happily into the park.	Ua hele ʻoluʻolu lākou i loko o ka paka.
It's hard to understand the sound.	He paʻakikī ke hoʻomaopopo ʻana i ka leo.
The kids are happy!	Hauʻoli nā keiki!
Drinking this water will increase your risk of infection.	ʻO ka inu ʻana i kēia wai e hoʻonui i kou pilikia o ka maʻi.
We had meetings.	He mau halawai a makou.
We did not get what you asked for.	ʻAʻole i loaʻa iā mākou ka mea āu i noi ai.
When the spring comes, everything is green.	Ke hiki mai ka pūnāwai, ʻōmaʻomaʻo nā mea a pau.
He took a deep breath.	Ua hanu lōʻihi ʻo ia.
A new slave labor group arrives every week.	Ke hōʻea mai nei kekahi pūʻulu hana kauā hou i kēlā me kēia pule.
The golfer is wearing a red robe.	He ʻaʻahu ʻulaʻula ke kanaka kolepa.
His anger began to make him angry.	Ua hoʻomaka kona huhū e huhū iā ia.
Only the sound of birds could be heard.	ʻO ka leo manu wale nō ka mea i lohe ʻia.
His baldness shone in the lights above.	ʻAlohilohi kona ʻōhule i nā kukui o luna.
The season is over.	Ua pau ke kau kau.
Laughter is often expressed through humor.	Hōʻike pinepine ʻia ka ʻakaʻaka ma o ka hoʻomākeʻaka.
The twentieth century was the century of technology.	ʻO ke kenekulia iwakālua ke kenekulia o ka ʻenehana.
The equipment was well arranged.	Ua hoʻonohonoho pono ʻia nā lako.
The amount of tigo has decreased slightly over the past decade.	Ua emi iki ka nui o ka nui o ka tigo i na makahiki he umi i hala.
Their research was approved.	Ua hōʻoia ʻia kā lākou noiʻi ʻana.
It was a noisy replacement party.	ʻO kahi pāʻina pani walaʻau.
Now, our food is gone.	I kēia manawa, pau kā mākou meaʻai.
She held the baby in her arms.	Ua paʻa ʻo ia i ke pēpē ma kona mau lima.
Always think that your enemies are friends on high ground.	E noʻonoʻo mau he mau hoaaloha kou ʻenemi ma nā wahi kiʻekiʻe.
This is not a pleasant experience.	ʻAʻole kēia he ʻike ʻoluʻolu.
The sun is shining.	ʻAlohilohi ka lā.
They present the news with poise.	Hāʻawi lākou i ka nūhou me ka poise.
Every house needs one.	Pono kēlā me kēia hale i hoʻokahi.
Forest fires are common in the summer.	He mea maʻamau ke ahi o ka nahele i ke kauwela.
The broken key holds the lock.	Paʻa ke kī haʻihaʻi i ka laka.
The city hosts famous festivals.	Hoʻokipa ke kūlanakauhale i nā ʻahaʻaina kaulana.
The baby is crying.	E uē ana ka pēpē.
That's enough, sister.	Ua lawa, kaikuahine.
Two warriors were killed before the warriors fled.	Ua make ʻelua mau koa ma mua o ka holo ʻana o nā koa.
They put the cheese on the plates.	Hāʻawi lākou i ka cheese ma luna o nā pahū.
She secretly searched the kitchen.	Huli malū ʻo ia i ka lumi kuke.
At first glance, this low -cost product appears.	I ka nānā mua ʻana, ʻike ʻia kēia huahana haʻahaʻa.
His eyes were long as he looked at his people.	Ua liuliu kona mau maka i kona nana ana i kona mau kanaka.
Then write the person’s name on the stick.	A laila e kākau i ka inoa o ke kanaka ma ka lāʻau.
His efforts never ceased to amaze him.	ʻAʻole i pau kāna mau hoʻoikaika ʻana i ka pīhoihoi iā ia.
One doctor said that drunkenness was bad.	Ua ʻōlelo kekahi kauka he mea ʻino ka ʻona.
They met in harmony and numbered nearly a hundred.	Ua hui pū lāua i kuʻikahi a kokoke i hoʻokahi haneli.
A common bone in a cat's foot.	He iwi maʻamau ma ka wāwae o ka pōpoki.
As they sailed, we returned to our posts.	I ko lākou holo ʻana, hoʻi mākou i ko mākou mau pou.
The purpose of the tower is a cultural center.	ʻO ke kumu o ka hale kiaʻi he kikowaena moʻomeheu.
He threw away the money.	Kiola ʻo ia i ke kālā.
The web is all over the earth.	Moe laha ka punawelewele ma ka honua.
The castle stands on its hill, a ruin.	Ke kū nei ka hale kākela ma luna o kona puʻu, he hiolo.
They are known for their leadership.	Ua kaulana lākou no ko lākou alakaʻi ʻana.
He was kind.	He lokomaikaʻi ʻo ia.
The steel team was well assembled.	Ua hui pono ʻia ka pūʻulu kila.
Anyone have the key?	Loaʻa i kekahi ke kī?
Getting married is going to be a huge purchase.	ʻO ka maleʻana e lilo i mea kūʻai nui loa.
This woman seemed to have a sense of humor.	Me he mea lā he manaʻo hoʻomākeʻaka kēia wahine.
The pies are delicious.	He ʻono nā pai.
They like carbonated fat drinks.	Makemake lākou i nā mea inu momona carbonated.
He stood up and smiled at her warmly.	Kū aʻela ʻo ia a minoʻaka iā ia me ka pumehana.
I knew there were problems.	Ua maopopo iaʻu aia nā pilikia.
It is a law of irrevocable power.	He palapala kānāwai o ka mana hiki ʻole ke hōʻole ʻia.
The composer stood up.	Kū aʻela ka haku mele i luna.
Those instructions were not followed.	ʻAʻole mālama ʻia kēlā mau ʻōlelo aʻo.
The label indicates that the lake is not suitable for visiting.	Hōʻike ka lepili ʻaʻole kūpono ka loko e kipa aku ai.
The bride and groom danced.	Ua hula ka wahine mare a me ke kane.
His paintings proudly hang on the walls.	E kau haʻaheo ana kāna mau kiʻi pena ma nā paia.
Please wear your seat belt while driving.	E ʻoluʻolu e ʻaʻahu i kou kāʻei noho i ke kalaiwa.
The paintings and drawings are amazing.	ʻO nā kiʻi pena a me nā kiʻi kiʻi he mea kupanaha.
She followed the nurse into the room.	Ua hahai ʻo ia i ke kahu hānai i loko o kahi keʻena.
Many locals fled the cities for convenient times.	He nui nā kama'āina i holo i nā kūlanakauhale no nā manawa kūpono.
The poor rejoiced.	Ua hauʻoli ka poʻe ʻilihune.
A nice town between two mountains.	He kūlanakauhale maikaʻi ma waena o nā mauna ʻelua.
In the future, we will investigate.	I ka wā e hiki mai ana, e noiʻi ana mākou.
A great policeman.	He makai nui.
When she heard it, the man did not answer.	I kona lohe ʻana, ʻaʻole i pane mai ke kanaka.
He vowed to keep his mouth shut.	Ua hoʻohiki ʻo ia e pani i kona waha.
The trip turned out to be painful.	Ua lilo ka huakaʻi i mea ʻehaʻeha.
The car was going until the next turn.	E hele ana ke kaʻa a hiki i ka huli ʻana aʻe.
Prices are going up a lot.	Ke piʻi nui nei nā kumukūʻai.
Some studies have linked eating meat to heart disease.	Ua pili kekahi mau haʻawina i ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo i ka maʻi puʻuwai.
The health center is run by volunteers.	Mālama ʻia ke kikowaena olakino e nā mea manawaleʻa.
The monitor is not fixed.	ʻAʻole paʻa ka kilo.
After the flooding, the place became desolate.	Ma hope o ke kahe ʻana, lilo ka wahi i ʻāina neoneo.
They decided not to disclose his plan.	Ua hoʻoholo lākou ʻaʻole e hōʻike i kāna hoʻolālā.
Some books were burned.	Ua puhi ʻia kekahi mau puke.
Examining pastries has changed.	ʻO ka hoʻokolokolo ʻana i nā pastries ua hoʻololi.
The gas is so thick you can't breathe.	Mānoanoa ke kinoea, hiki ʻole iā ʻoe ke hanu.
The avatar runs very slowly in this game.	Holo mālie loa ka avatar i kēia pāʻani.
The problem of a peace agreement is growing.	Ke ulu nei ka pilikia no ka ʻaelike maluhia.
The sun’s heat dries rivers, lakes, and ponds.	Hoʻomaloʻo ka wela o ka lā i nā muliwai, nā loko, a me nā loko.
Air pollution is what makes asthma worse.	ʻO ka hoʻohaumia ʻana o ka ea ka mea e ʻoi aku ka ʻino o ka hānō.
He read chemistry at his university.	Heluhelu ʻo ia i ke kemika ma kāna kulanui.
This river is diverted by a long bridge.	Hoʻohuli ʻia kēia muliwai e kahi alahaka lōʻihi.
They knew they could not continue the work.	Ua ʻike lākou ʻaʻole hiki ke hoʻomau i ka hana.
The inn is popular with visitors.	Ua kaulana ka hale hoʻokipa i nā malihini.
On that day, the teacher punishes everyone.	I kēlā lā, hoʻopaʻi ke kumu i nā mea a pau.
The question must translate into three numbers.	Pono ka nīnau e unuhi i ʻekolu helu.
An hour’s walk would take us back to the farm.	Hoʻokahi hola o ka hele wāwae e hoʻihoʻi iā mākou i ka mahiʻai.
This cleaning machine uses electricity.	Hoʻohana kēia mīkini hoʻomaʻemaʻe i ka uila.
Add a few tablespoons of toffee.	E hoʻohui i kekahi mau puna o ka toffee.
Most cities have good hospitals.	He haukapila maikaʻi ka hapa nui o nā kūlanakauhale.
Visitors come during the feast.	Hele mai ka poʻe malihini i ka wā o ka ʻahaʻaina.
The clergy led their procession into the church.	Ua alakaʻi nā kāhuna pule i ko lākou huakaʻi i loko o ka hale pule.
The tourism industry is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻoihana mākaʻikaʻi.
Some workers cannot tolerate the heat.	ʻAʻole hiki i kekahi poʻe hana ke hoʻomanawanui i ka wela.
The celebration was small on the tenth day.	He liʻiliʻi ka hoʻolauleʻa ma ka lā ʻumi.
The database has crashed again.	Ua hāʻule hou ke kikowaena waihona.
The neighbor helped the old woman with her purchase.	Ua kōkua ka hoalauna i ka luahine i kāna kūʻai.
The money bill flew into the woods.	Ua lele ka bila dala i ka nahele.
Children are not inherited from one parent.	ʻAʻole hoʻoili ʻia nā keiki mai ka makua hoʻokahi.
The food is served in a non -round bowl.	Hāʻawi ʻia ka ʻai i loko o kahi kīʻaha pōʻai ʻole.
We only hire professionals with a minimum of a master’s degree.	Hoʻolimalima wale mākou i nā poʻe akamai me ka liʻiliʻi o ke kēkelē haku.
The soldiers shouted and signaled with their weapons.	Ua hoʻōho nā koa a hōʻailona me kā lākou mau mea kaua.
He didn't remember doing anything special.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻomanaʻo i ka hana ʻana i kekahi mea kūikawā.
They had an awesome journey.	He huakaʻi weliweli kā lākou.
The members of the band immediately left.	Ua haʻalele koke nā lālā o ka bana.
They often correct their mistakes.	Hoʻoponopono pinepine lākou i kā lākou mau hewa.
Hundreds of visitors come down the mountain every year.	He mau haneli ka poʻe malihini e iho i ka mauna i kēlā me kēia makahiki.
I know that's you.	Ua maopopo iaʻu ʻo ʻoe kēlā.
Many large whales die every year.	Nui nā koholā nui e make i kēlā me kēia makahiki.
Farmers buy produce in the markets every day.	Kūʻai ka poʻe mahiʻai i nā hua ma nā mākeke i kēlā me kēia lā.
Her brother had a strange voice.	He leo ʻē kona kaikunāne.
Alex collected a gun from the pieces he found.	Hoʻākoakoa ʻo Alex i kahi pū mai nā ʻāpana āna i loaʻa ai.
His skepticism increased.	Ua māhuahua aʻe kona kānalua.
It was a lease to the royal court.	He palapala hoʻolimalima ia i ke aloaliʻi o ke aliʻi.
Peace means peace.	ʻO ke kuʻikahi ka manaʻo e maluhia nā ʻāina.
They buy these pigeons in markets all over the country.	Kūʻai lākou i kēia mau lupe ma nā mākeke a puni ka ʻāina.
A scientist has transformed this humble animal into something else.	Ua hoʻololi kekahi kanaka ʻepekema i kēia holoholona haʻahaʻa i mea ʻē aʻe.
The accident was devastating.	Ua pōʻino ka pōʻino.
Alice loves pina coladas.	He aloha ʻo Alice i nā pina coladas.
The birds fell on it.	Haule nā ​​manu ma luna.
Water high in potassium and chloride is important for plants.	He mea koʻikoʻi ka wai kiʻekiʻe i ka potassium a me ka chloride no nā mea kanu.
Nature helps us survive.	Kōkua ke kūlohelohe iā mākou e ola.
Its appearance is simple and clean.	ʻO ke ʻano o kona helehelena he maʻalahi a maʻemaʻe.
The public is opposed to the project.	He kūʻē ka lehulehu i ka papahana.
It is safe to assume that you are right.	He palekana ka manaʻo ua pololei ʻoe.
The chief lay down on his soft bed.	Moe akula ke aliʻi ma luna o kona wahi moe palupalu.
His great wealth entertained tenants.	ʻO kāna waiwai nui i hoʻokipa i nā mea hoʻolimalima.
For security reasons, she had to stay in this room.	No nā kumu palekana, pono ʻo ia e noho ma kēia lumi.
The problem of moving the focus immediately began.	Ua hoʻomaka koke ka pilikia o ka neʻe ʻana i ka nānā.
The witness testified that the killer was a white man.	Ua hōʻike ka mea hōʻike he kanaka keʻokeʻo ka mea pepehi kanaka.
The bride’s father is the head of the school.	ʻO ka makua kāne o ka wahine mare ke poʻo o ke kula.
We were taught to trust our neighbors.	Ua aʻo ʻia mākou e hilinaʻi i ko mākou mau hoalauna.
We have to walk.	Pono mākou e hele wāwae.
A strange voice came from somewhere in the house.	Ua puka mai kekahi leo ʻē mai kekahi wahi o ka hale.
The shape of the ball is round.	He poepoe ke ano poepoe.
He often wears his heavy clothes.	Hoʻohana pinepine ʻo ia i kona mau lole kaumaha.
His handwriting is poor.	He ʻilihune kāna kākau lima.
Scientists have called for more government funding.	Ua kāhea ka poʻe ʻepekema no ka hoʻonui ʻana i ke kālā aupuni.
The company will continue to research and develop.	E hoʻomau ka hui i ka noiʻi a me ka hoʻomohala ʻana.
I didn’t ask you to do that!	ʻAʻole wau i noi iā ʻoe e hana pēlā!
Please take off your shoes before entering the room.	E ʻoluʻolu e wehe i kou kāmaʻa ma mua o kou komo ʻana i ka lumi.
He picked up a cup.	Ua kiʻi ʻo ia i kahi kīʻaha.
Life is not as easy as it used to be.	ʻAʻole maʻalahi ke ola e like me ka wā ma mua.
They took the sick child to the hospital.	Lawe lākou i ke keiki maʻi i ka haukapila.
This lotion is fragrant to eat.	He mea ʻala kēia lotion e ʻai ai.
We had an hour to catch the sunset.	Hoʻokahi hola a mākou e hopu ai i ka napoʻo ʻana o ka lā.
This study attempted to measure the weight of the population.	Ua hoʻāʻo kēia haʻawina e ana i ke kaumaha o ka lehulehu.
The doctor carefully examines the patient.	Nānā mālie ke kauka i ka mea maʻi.
If you are happy, say so.	Inā hauʻoli ʻoe, e ʻōlelo mai.
An insect flies in the light.	He mū lele i ke kukui.
The basket is filled with bright red eggs.	Hoʻopiha ʻia ka hīnaʻi me nā huakeke ʻulaʻula pala.
The lake is receding at an awful rate.	Ke emi nei ka loko i kahi wikiwiki weliweli.
They climbed the fence without any problems.	Piʻi lākou ma luna o ka pā me ka pilikia ʻole.
The politician made some derogatory remarks about his opponents.	Ua haʻi aku ka mea kālaiʻāina i kekahi mau ʻōlelo hoʻowahāwahā e pili ana i kona mau hoa paio.
David will be leaving college soon.	E haʻalele koke ana ʻo David i ke kulanui.
This place is full of evil.	Ua piha keia wahi i ka hewa.
Services were often interrupted by hecklers	Ua hoʻopau pinepine ʻia nā lawelawe e nā hecklers
You should read it widely, if possible, every day.	Pono ʻoe e heluhelu ākea, inā hiki, i kēlā me kēia lā.
He bravely helped save the dog.	Ua kōkua ʻo ia me ka wiwo ʻole e hoʻopakele i ka ʻīlio.
Separate and clean your area.	E hoʻokaʻawale a hoʻomaʻemaʻe i kou wahi.
He fought with tears, asking for help.	Ua hakakā ʻo ia i ka waimaka, e noi ana i kōkua.
It seems that there is a representative of the lawyers in the case.	Me he mea lā, aia kekahi ʻelele o nā loio i ka hihia.
The phone turns the clock.	Huli ke kelepona i ka uaki.
Hide the knives in the cup.	Hūnā i nā pahi i loko o ke kīʻaha.
This judge presides over the local court.	ʻO kēia luna kānāwai ke alakaʻi i ka ʻaha hoʻokolokolo kūloko.
Jump and hit the fish.	Lele a paʻi ka iʻa.
He had a different idea of ​​art.	ʻOkoʻa kona manaʻo noʻeau.
The car drove off and cut off some cars.	Holo akula ke kaʻa kaʻa me ka ʻoki ʻana i kekahi mau kaʻa.
That was all he wanted.	ʻO ia wale nō kāna i makemake ai.
He was expelled from the local schools.	Ua kipaku ʻia ʻo ia mai nā kula kūloko.
The company received letters from angry residents.	Ua loaʻa i ka ʻoihana nā leka mai nā kamaʻāina huhū.
His head hurt like before.	Ua ʻeha kona poʻo e like me ka wā ma mua.
Place, place, place.	Kahi, wahi, wahi.
If the pork is dry and melted, the texture becomes mushy.	Inā maloʻo ka puaʻa puaʻa a hoʻoheheʻe ʻia, lilo ke ʻano i ka mushy.
He left the house and closed the door	Haʻalele ʻo ia i ka hale a pani i ka puka
The police came to arrest the criminal.	Ua hele mai ka makai e hopu i ka lawehala.
The map showed the buildings marked for demolition.	Ua hōʻike ʻia ka palapala ʻāina i nā hale i kaha ʻia no ka wāwahi.
More lessons are being planned.	Ke hoʻolālā ʻia nei nā haʻawina hou aku.
An image that came out of the fog.	He kiʻi i puka mai i waho o ka noe.
The number of animals will be greatly reduced this century.	E emi loa ka heluna holoholona i kēia kenekulia.
He tried, but he couldn't understand.	Ua ho'āʻoʻo ia, akāʻaʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo.
Other nerves can be found in the brain.	Hiki loa nā ʻaʻaʻa ʻē aʻe i ka lolo.
The supermarket serves most of the buildings in the city.	Hāʻawi ka supermarket i ka hapa nui o nā hale ma ke kūlanakauhale.
The yellow path seems to extend into infinity.	ʻO ke ala melemele me he mea lā e ʻō aku ana i ka palena ʻole.
Some students are skeptical of the political views of their teachers	Ke kānalua nei kekahi mau haumāna i ka manaʻo politika o kā lākou mau kumu
The family could not afford to buy food.	ʻAʻole hiki i ka ʻohana ke kūʻai i ka meaʻai.
This feast was very suitable for our friend.	Ua kūpono loa kēia ʻahaʻaina i ko mākou hoa.
His request was buried in his heart.	Ua kanu ʻia kona noi ʻana iā ia i loko o kona puʻuwai.
The coffee is delicious, isn't it?	He ʻono ke kofe, ʻeā?
They cannot survive without light.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ola me ka ʻole o ka mālamalama.
What did you do last night	He aha kāu hana i ka pō nei?
The coup was a popular coup with peaceful demonstrations.	ʻO ke kipi he kipi kaulana me nā hōʻikeʻike maluhia.
Large rocks are hard to find.	Paʻakikī ka loaʻa ʻana o nā pōhaku nunui.
When she came she was beautiful at heart.	Ke hele mai ʻo ia, nani ʻo ia i ka puʻuwai.
Satisfied, he sat down again, folding his arms.	Ua māʻona, noho hou ʻo ia i lalo me ka pelu ʻana i kona mau lima.
The principles of the principles have been established.	Ua hoʻokumuʻia nā kumu o nā kumu.
City leaders encourage residents to follow health guidelines.	Paipai nā alakaʻi o ke kūlanakauhale i nā kamaʻāina e hahai i nā alakaʻi olakino.
A soldier adds firewood to the fire.	Hoʻohui kekahi koa i ka wahie i ke ahi.
They were stolen by thieves who escaped.	Ua ʻaihue ʻia lākou e nā ʻaihue i pakele.
Farmers have suffered greatly this year.	Ua poino nui ka poe mahiai i keia makahiki.
Visit our hotel at the store next door.	E kipa mai i ko makou hale hoolele ma ka hale kuai e hiki mai ana.
They had gone to the synagogue.	Ua hala lakou i ka halehalawai.
New homes have new amenities.	Loaʻa i nā hale noho hou nā mea pono hou.
They worked for months.	Ua hana lākou no nā mahina.
Dead water flowed over large parts of the land.	Ua kahe ka wai make ma nā ʻāpana ākea o ka ʻāina.
The local circus is a beautiful place.	He wahi nani ka circus kūloko.
The child grabs the ladder and climbs the ladder.	Hoʻopaʻa ke keiki i ke alapiʻi a piʻi i ke alapiʻi.
My clothes are tangled now.	Ua wiliwili koʻu ʻaʻahu i kēia manawa.
The desire for education is characteristic of the wise.	He ʻano ʻano o ka poʻe naʻauao ka ʻiʻini no ka hoʻonaʻauao.
The delicious aroma fills the dining room.	Hoʻopiha ka ʻala ʻono i ka lumi ʻaina.
The tree swelled up in his forehead.	Hū ihola ke kumu i kona lae.
The journalist quietly quit his job.	Ua haalele malie ka mea kakau nupepa i kana hana.
The wounded man's wounds were gone.	Ua lilo ka ʻeha o ke kanaka ʻeha.
The villi in the stomach can absorb food.	Hiki i ka villi i loko o ka ʻōpū ke komo i nā meaʻai.
For love is perfect in nature.	No ka mea, ua paʻa loa ke aloha i kona ʻano.
These are kinds of worries.	He mau ʻano hopohopo kēia.
Hide this message in your shoes.	E hūnā i kēia memo ma kou kāmaʻa.
There are thousands of different types of babies.	He mau kaukani nā ʻano pepeke.
He began to write.	Hoʻomaka ʻo ia e kākau.
White socks and shoes were used.	Ua hoʻohana ʻia nā pūkini keʻokeʻo a me nā kāmaʻa.
The robber was angry with the policeman.	Huhu ka powa i ka makai.
He filled the cup with water.	Hoʻopiha ʻo ia i ke kīʻaha me ka wai.
This century will see a further decline in the number of birds.	E ʻike ana kēia kenekulia i ka emi hou ʻana o ka heluna manu.
Visitors appreciate the culture of this city.	Mahalo ka poʻe mākaʻikaʻi i ka moʻomeheu o kēia kūlanakauhale.
The point is to find the best case.	ʻO ke kumu, e ʻike i ka hihia ʻoi loa.
The bomb landed and ran.	Hoʻouka ka puma a holo.
They fought mercilessly for victory.	Ua hakakā lākou me ke aloha ʻole no ka lanakila.
Children need to work on their strengths.	Pono nā keiki e hoʻoikaika i ko lākou ikaika.
There is a huge market for auto insurance.	He mākeke nui no ka ʻinikua kaʻa.
There are a lot of people who are smart and know how to do it here.	Nui ka poʻe akamai a ʻike i ka hana ma ʻaneʻi.
The building can hold thirty thousand spectators.	Hiki i ka hale ke hoʻopaʻa i kanakolu tausani mau mea nānā.
There are no students of the school.	ʻAʻohe haumāna o ke kula.
There are large open spaces in the park.	He mau wahi hakahaka nui ma ka paka.
The composers went to great lengths to explain these ideas.	Ua lōʻihi ka wehewehe ʻana o nā haku mele i ia mau manaʻo.
For a moment, they looked down.	No kekahi manawa, nānā ihola lāua i lalo.
He was angry but did not show his anger.	Ua huhū ʻo ia akā ʻaʻole i hōʻike i kona huhū.
In other words, heavy objects fall faster than lighter ones.	ʻO ke ʻano, hāʻule wikiwiki nā mea kaumaha ma mua o nā mea māmā.
The games are practiced by pounding them with steel wool.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia nā pāʻani ma ke kuʻi ʻana iā lākou i ka huluhulu kila.
He landed badly and was thrown back several feet.	Ua pae ʻino ʻo ia, a ua hoʻolei ʻia i hope he mau kapuaʻi.
He set fire to a nearby house.	Ua puhi ʻo ia i ke ahi i kahi hale kokoke.
They shared their silence and looked at each other.	Ua haʻi lākou i ko lākou noho mālie a nānā kekahi i kekahi.
The fortune teller predicted the current situation.	Ua wānana ka kilokilo i ke ʻano o kēia wā.
He didn't know how to sit down.	ʻAʻole ʻo ia ʻike pehea e noho ai i lalo.
Think of the public without the government.	E noʻonoʻo i ka lehulehu me ke aupuni ʻole.
Several fraudsters were arrested.	Ua hopu ʻia kekahi mau mea hoʻopunipuni.
The cattle didnʻt eat and the water was dry.	Ua ʻai ʻole ka pipiki a ua maloʻo ka wai.
They use a lot of new tools.	Hoʻohana nui lākou i nā mea hana hou.
Resources are also very important in the social field.	He mea koʻikoʻi nō hoʻi nā kumu waiwai i ka ʻaoʻao pilikanaka.
Everything was stolen.	Ua hao ʻia nā mea.
The government intends to impose the tax levy.	Manaʻo ke aupuni e hoʻopaʻa i ka ʻauhau ʻauhau.
The abandoned house stood tall in the moonlight.	Kū lōʻihi ka hale haʻalele i ka mālamalama o ka mahina.
Some of the stories are very strange.	ʻO kekahi o nā moʻolelo he mea ʻē loa.
That kind of series can be changed.	Hiki ke hoʻololi ʻia kēlā ʻano moʻo.
She used needle and thread to make beautiful things.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka nila a me ka milo no ka hana ʻana i nā mea nani.
Hold the posts to the marquee.	E paʻa nā pou i ka marquee.
The company has worked hard to prevent further pollution.	Ua hana ka hui i nā hana ikaika e pale aku i ka hoʻohaumia hou ʻana.
The desert is slowly returning to the land.	E hoʻihoʻi mālie ana ka wao akua i ka ʻāina.
The two countries were at peace.	Ua maluhia nā ʻāina ʻelua.
The two boys played in the river for hours.	Ua pāʻani nā keikikāne ʻelua ma ke kahawai no nā hola.
Moving from group to group, shake hands and talk.	ʻO ka neʻe ʻana mai kahi hui a i kahi hui, lulu lima a kamaʻilio.
This city was destroyed by fire.	Ua luku ʻia kēia kūlanakauhale i ke ahi.
Remove the meat from the bones.	Wehe i ka ʻiʻo mai nā iwi.
To be eligible, flags must meet certain requirements.	No ka hoʻokomo ʻana, pono e hoʻokō nā hae i kekahi mau koi.
There are many factories that have not been opened.	He nui na hale hana i wehe ole ia.
However, they were not very interested in contemporary photography.	ʻAʻole naʻe lākou i hoihoi nui i nā kiʻi o kēia wā.
Automatically change this language in the past.	Hoʻololi ʻakomi i kēia ʻōlelo i ka wā i hala.
The thief was arrested by the police.	Ua hopuia ka aihue e ka makai.
These animals are in trouble.	Pilikia kēia mau holoholona.
He didn't know what to do.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i kāna mea e hana ai.
Hunger was spreading all over the world.	Laha ka pololi ma ka honua a puni.
A guide to basic grammar for everyday writing.	He alakaʻi i ka grammar kumu no ke kākau ʻana i kēlā me kēia lā.
The city is the seat of government.	ʻO ke kūlanakauhale kahi noho o ke aupuni.
Now he was looking at his mother.	ʻĀnō, nānā ʻo ia i kona makuahine.
As a child, he enjoyed looking at the stars.	I kona wā kamaliʻi, hauʻoli ʻo ia i ka nānā ʻana i nā hōkū.
There is a cow in the field.	He bipi ma ke kula.
Small pieces of rock flew from the ship.	Lele nā ​​ʻāpana pōhaku liʻiliʻi mai ka moku.
This thing is used to repel babies.	Hoʻohana ʻia kēia mea no ke kipaku ʻana i nā pepeke.
The stars shone in the cold of the night.	Ua ʻōlinolino nā hōkū i ke anuanu o ka pō.
So the pilots here are not very patient.	No laila, ʻaʻole hoʻomanawanui ka poʻe hoʻokele ma ʻaneʻi.
What he did today was strange.	He mea ʻē kāna hana i kēia lā.
The heat adds a bad taste to the drink.	Hoʻohui ka wela i kahi ʻono maikaʻi ʻole i ka inu.
You love him, don't you?	Aloha ʻoe iā ia, ʻaʻole anei?
We went for a walk on the streets.	Hele mākou i kahi alahele ma nā alanui.
We look for green because of oxygen.	Huli mākou i ka ʻōmaʻomaʻo ma muli o ka oxygen.
Take one teaspoon of granulated sugar,	E lawe i hoʻokahi teaspoon o ka granulated sugar,
Heat until the oven is wet.	Pumehana a pulu ka Umu.
A group of bees crawled on the branch.	He pūʻulu pi i kolo ma ka lālā.
Mistaking the depth of the water, he fell into it.	Ke kuhi hewa nei i ka hohonu o ka wai, hāʻule ʻo ia i loko.
The fruits have a root and skin.	Loaʻa i nā hua ke kumu a me ka ʻili.
Birds have moved for centuries.	Ua neʻe nā manu no nā kenekulia.
Most of the thieves were young and not very bright.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe ʻaihue he ʻōpio, a ʻaʻole ʻālohilohi loa.
I forgive my mistake.	Ua kala mai au no ko'u kuhihewa.
The woman smiled.	Ua minoʻaka ka wahine.
He dropped his spring.	Hāʻule ʻo ia i kāna puna.
The country's systems are not well maintained.	ʻAʻole mālama maikaʻi ʻia nā ʻōnaehana o ka ʻāina.
Frogs are amphibious creatures.	ʻO nā rana nā mea ola amphibious.
Light mist hid around the temple.	Ua hūnā ka noe māmā i ka puni o ka luakini.
Drive fast if you want to get there quickly.	E hoʻokele wikiwiki inā makemake ʻoe e hiki koke i laila.
He went up to the valley.	Piʻi ʻo ia i ke awāwa.
The missionary is a serious business.	He wahi kālepa koʻikoʻi ka misionari.
It was like a gun.	Ua like ia me ka pū.
Smith also publishes books.	Hoʻopuka pū ʻo Smith i nā puke.
Does his house have a swimming pool?	He loko ʻauʻau ko kona hale?
The pipe dropped.	Ua kulu ka paipu.
The clerk is an accountant.	He mea helu helu ke kakauolelo.
They spoke out angrily about discrimination.	Ua ʻōlelo huhū lākou no ka hoʻokae.
The wall encloses the entire city.	Hoʻopili ka pā i ke kūlanakauhale holoʻokoʻa.
They try to soothe our pain with medicines.	Ho'āʻo lākou e hōʻoluʻolu i ko mākou ʻeha me nā lāʻau lapaʻau.
The king's clothes shone in the sun.	ʻAlohilohi nā ʻaʻahu o ke aliʻi i ka lā.
They knew it would be hard to go first.	Ua ʻike lākou he paʻakikī ke hele mua.
A librarian studying ancient literature.	He kahu waihona puke e aʻo ana i nā palapala kahiko.
The picture shows the castle.	Hōʻike ke kiʻi i ka hale kākela.
Some of the children were tired and exhausted.	Ua luhi a luhi kekahi mau keiki.
The tram screamed as it circled a corner.	Ua hoʻōho ka tram i kona hoʻopuni ʻana i kahi kihi.
The boss demands that we work hard.	Ke koi nei ka luna iā mākou e hana ikaika.
The sequence of three messages is always played	Hoʻokani mau ʻia ke kaʻina o nā memo ʻekolu
He tried the weapon.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i ka mea kaua.
Soot was locked up in the engine room.	Hoʻopaʻa ʻia ʻo Soot i loko o ke keʻena ahi o ka ʻenekini.
He wrote a book, hoping people would enjoy his food.	Ua kākau ʻo ia i puke, me ka manaʻolana e hauʻoli nā kānaka i kāna mau ʻai.
Science, whose specialty is human memory,	ʻO ka ʻepekema, nona ka mea kūikawā i ka hoʻomanaʻo kanaka,
The consequences of this global event are disastrous	He pōʻino ka hopena o kēia hanana honua
He dried himself with a handkerchief.	Ua hoʻomaloʻo ʻo ia iā ia iho me kahi hainaka.
That white thing is chicken!	He moa kēlā mea keʻokeʻo!
Some parents say that their child is asleep.	Ke ʻōlelo nei kekahi mau mākua ua hiamoe kā lākou keiki.
You will need three cups of bread.	Pono ʻoe i ʻekolu kīʻaha palaoa.
They will often drive very low price deals.	E hoʻokele pinepine lākou i nā kuʻikahi kumu kūʻai haʻahaʻa loa.
The ship and the cemetery were immediately repaired.	Hoʻoponopono koke ʻia ka moku a me ka hale kupapaʻu.
Keep the team motivated.	E hoʻoulu mau i ka hui.
He worked hard to change.	Ua hana luhi ʻo ia e hoʻololi.
He had to go to prison.	Pono ʻo ia e hele i ka hale paʻahao.
The show focuses on rural culture.	Ke nānā aku nei ka hōʻikeʻike i ka moʻomeheu kuaʻāina.
He has blocked my path.	Ua ālai ʻo ia i koʻu ala.
He led her to the door.	Alakaʻi ʻo ia iā ia i ka puka.
It's free in the end!	Ua noa i ka hope!
The journey continued long and hard until sunset.	Ua hoʻomau ka huakaʻi lōʻihi a paʻakikī a hiki i ka napoʻo ʻana o ka lā.
He removed the needle and rope from the cloth.	Wehe ʻo ia i ka nila a me ke kaula mai ka lole.
This is a bad day for the country.	He lā pōʻino kēia no ka ʻāina.
Translating photographs in a digital environment is difficult.	He paʻakikī ka unuhi ʻana i nā kiʻi paʻi kiʻi ma ka pōʻaiapili kikohoʻe.
It was wrong.	Ua hewa.
His cousin was driving the family car.	E kalaiwa ana kona hoahānau i ke kaʻa ʻohana.
When the food was finished, there was nothing left.	Pau ka ʻai, ʻaʻohe mea i koe.
The cat eats the mat.	ʻAi ka pōpoki i ka moena.
He ran into the grocery store.	Ua holo ʻo ia i loko o ka hale kūʻai kūʻai.
He wanted to retire for two years.	Makemake ʻo ia e hoʻomaha i nā makahiki ʻelua.
Most cooks take care of the supply of tinned tomatoes.	ʻO ka hapa nui o nā mea kuke e mālama i ka lako o nā ʻōmato tinned.
Transformation forces are at work in the country.	Ke hana nei nā mana hoʻololi ma ka ʻāina.
The metal broke in the end.	Ua haki ka metala i ka hopena.
The men escaped in the boat.	Ua pakele ka poe hooweliweli ma ka waapa.
The violets made a beautiful display.	Ua hana nā violets i kahi hōʻike nani.
The church officials objected to their sale.	Ua pale aku na luna ekalesia i ko lakou kuai ana.
Many trees were cut down every year.	Ua ʻoki nui ʻia nā kumulāʻau i kēlā me kēia makahiki.
Have you ever seen an elephant?	Ua ʻike paha ʻoe i ka ʻelepani?
He was sick.	Ua maʻi ʻo ia.
He had a smile on his face.	Ua ʻakaʻaka kona helehelena.
Here, the rooms are black and white.	Ma ʻaneʻi, ʻeleʻele a ʻeleʻele nā ​​lumi.
A group of other traders.	ʻO kahi hui o nā mea kalepa ʻē aʻe.
He often forgets to forget.	Hoʻopoina pinepine ʻo ia i ka poina.
What do you think of the house?	Pehea kou manao no ka hale?
The land is an important source of electricity.	He mea hana nui ka ʻāina i nā mea uila.
Modern history has been written by historians.	Ua kākau ʻia ka mōʻaukala o kēia wā e nā mea kākau moʻolelo.
The priest cried out for guilt.	Ua walaʻau ke kahuna pule no ka hewa.
She thought she loved them very much.	Ua manaʻo ʻo ia ua aloha nui ʻo ia iā lākou.
Explain the relationship between pieces and waves.	E wehewehe i ka pilina ma waena o nā ʻāpana a me nā nalu.
She took a deep breath.	Hāpai ʻo ia i ka hanu hohonu.
Celery is bitter.	He ʻawaʻawa ka Seleri.
You have to have a lot of respect for your grandparents.	Pono ʻoe e mahalo nui i kou mau kūpuna.
The new office building has a heating system.	He ʻōnaehana hoʻomehana lā ka hale keʻena hou.
The monarchy discusses and debates.	Kūkākūkā a hoʻopaʻapaʻa ʻia ka ʻaha mōʻī.
His eyes are clouded.	Ua noe kona mau maka.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui i na kanaka.
The story begins here, although not exactly.	Hoʻomaka ka moʻolelo ma ʻaneʻi, ʻoiai ʻaʻole pololei.
The professor wanted to see my side of the story.	Ua makemake ka polopeka e ʻike i koʻu ʻaoʻao o ka moʻolelo.
We are concerned about the ethical consequences of this approach.	Ke hopohopo nei mākou e pili ana i nā hopena etika o kēia ala.
This man won the competition.	Ua lanakila kēia kanaka i ka hoʻokūkū.
Leaving the lights on uses a lot of electricity.	ʻO ka waiho ʻana i nā kukui e hoʻohana i ka uila nui loa.
So we have to take care of the essentials.	No laila pono mākou e mālama i nā mea e pono ai.
This may be an easy task.	He hana maʻalahi paha kēia.
The government said it was not aware of the incident.	Ua ʻōlelo ke aupuni ʻaʻole ia i ʻike i ka hanana.
Can you repeat that last word?	Hiki iā ʻoe ke hana hou i kēlā ʻōlelo hope?
The anteater has a serious hearing.	He lohe koʻikoʻi ko ka anteater.
Emacs is a scalable text editor.	ʻO Emacs kahi mea hoʻoponopono kikokikona hiki ke hoʻonui.
Many scientific studies are funded by governments.	Nui nā noiʻi ʻepekema i kālā ʻia e nā aupuni.
There are many negative things about knowledge.	Nui nā mea ʻino e pili ana i ka ʻike.
The pain flew over the water.	Lele ka tiga ma luna o ka wai.
The lessee broke without paying the rent.	Ua uhaki ka mea hoolimalima me ka uku ole i ka hoolimalima.
Some buildings are much taller.	ʻOi aku ka kiʻekiʻe o kekahi mau hale.
Cucumbers grow under the ground.	Ulu ka kukama ma lalo o ka lepo.
The new laws were passed.	Ua hoʻokō ʻia nā kānāwai hou.
It has nothing to defend itself.	ʻAʻole loaʻa nā mea e pale ai iā ia iho.
You can train yourself to have fun.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomaʻamaʻa iā ʻoe iho e leʻaleʻa.
I ate the food that my son prepared.	Ua ʻai au i ka ʻai a kaʻu keiki i hoʻomākaukau ai.
The town was talking about a new restaurant.	ʻO ke kamaʻilio ʻana o ke kaona e pili ana i kahi hale ʻaina hou.
She cried for her sons when they slept.	Uwe ʻo ia i kāna mau keikikāne ke hiamoe lākou.
The old woman was kind and gentle.	He lokomaikaʻi a akahai ka luahine.
Ocean weather and normal ocean temperatures	ʻO ke au o ka moana a me nā mahana o ka moana maʻamau
They are often involved in controversy.	Ua komo pinepine lakou i na hoopaapaa.
The room was full of books, maps, and photographs.	Ua piha ka lumi i nā puke, nā palapala ʻāina, a me nā kiʻi.
From an early age, he was interested in chemistry.	Mai ka wā kamaliʻi, hoihoi ʻo ia i ka kemika.
So is history constructed or not available?	No laila, kūkulu ʻia ka mōʻaukala a i ʻole hiki ke loaʻa?
The victim's neck was cut off by the assassin.	Ua ʻoki ʻia ka ʻāʻī o ka mea i pepehi ʻia e ka mea pepehi kanaka.
The clerk's desk was to the right of the president's.	Aia ka pakaukau o ke kakauolelo ma ka akau o ko ka peresidena.
We no longer believe in him.	ʻAʻole mākou manaʻoʻiʻo hou iā ia.
Global warming has increased in recent years.	Ua mahuahua ka mahana o ka honua i nā makahiki i hala iho nei.
They climbed a narrow staircase to the third floor.	Piʻi lākou i kahi alapiʻi haiki a hiki i ka papahele ʻekolu.
The lawyer's argument is unfounded.	ʻAʻole kūpono ka hoʻopaʻapaʻa a ka loio.
To cover their paths, they see false testimony.	No ka uhi ʻana i kā lākou mau ala, ʻike lākou i nā hōʻike hoʻopunipuni.
For that, you need brown sugar.	No ia mea, pono ʻoe i ke kō brown.
Surrey City Council is planning road improvements.	Ke hoʻolālā nei ka ʻaha o Surrey i nā hoʻomaikaʻi alanui.
How much does it cost to get there?	ʻEhia ke kumukūʻai e hiki ai i laila?
The court was full of lawyers.	Ua piha ka aha i na loio.
The man ran quickly there.	Ua holo wikiwiki ke kanaka i laila.
The paint is peeling off the wall.	Ke ʻili nei ka pena i ka paia.
Now is the time to begin his journey.	ʻO ka manawa kēia e hoʻomaka ai i kāna huakaʻi.
In the end, he decided not to wait.	I ka hopena, ua hoʻoholo ʻo ia ʻaʻole e kali.
Few people make changes in their lives.	Kakaʻikahi ka poʻe e hoʻololi i nā hana i ko lākou ola ʻana.
Not many women make it to college.	ʻAʻole hiki i nā wahine he nui i ke kulanui.
A beautiful spray of flowers fell on our heads.	Ua hāʻule kekahi ʻehu pua nani ma luna o ko mākou poʻo.
Increase your reputation by building relationships.	E hoʻonui i kou kaulana ma ka hoʻoulu ʻana i nā pilina.
Hallelujah! 	Haleluia!
That’s good news!	He nūhou maikaʻi kēlā!
When the rain came, the farmers were happy.	I ka hiki ʻana mai o ka ua, hauʻoli ka poʻe mahiʻai.
Speech can be avoided.	Hiki ke pale i ka ʻōlelo.
The bread was delicious and firm.	He ʻono a paʻa ka berena.
Make sure your words are correct	E hōʻoia i ka pololei o kāu mau ʻōlelo
They eat aquatic fish and other living things.	ʻAi nā iʻa wai, me nā mea ola ʻē aʻe.
Homeopathic medicine is made from this plant.	Hana ʻia ka lāʻau homeopathic mai kēia mea kanu.
The tour guide spoke quietly.	ʻŌlelo mālie ke alakaʻi huakaʻi.
With this unique talent, the star became a pianist.	Me kēia kālena kūikawā, ua lilo ka hōkū i mea hoʻokani piano.
The parents were happy.	Ua hauʻoli nā mākua.
Currently, there are no tests for the disease.	I kēia manawa, ʻaʻohe hoʻāʻo no ka maʻi maʻi.
I can’t keep this young man from me from everything.	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i kēia ʻōpio iaʻu mai nā mea āpau.
The train hits a parked car.	Kuʻi ke kaʻaahi i kahi kaʻa paʻa.
The flower has now grown.	Ua ulu ka pua i kēia manawa.
Their child was killed.	Ua pepehi ʻia kā lāua keiki.
The net is not necessary to prevent peregrines from the nest.	ʻAʻole pono ka ʻupena i ka pale ʻana i nā peregrines mai ka pūnana.
Don’t spend money on email on documents.	Mai hoʻopau i ke kālā i ka leka uila ma nā palapala.
The minister overthrew the king.	Ua hoʻokahuli ke kuhina i ke aliʻi.
The bubble of gas is floating in the water.	Ke lana nei ka ʻōhū o ke kinoea i loko o ka wai.
The lawyer also made sure to keep the law.	Ua hōʻoia pū ka loio i ka mālama ʻana i ke kānāwai.
Reject common sense.	E hōʻole i ka naʻauao maʻamau.
The methods vary from place to place.	ʻOkoʻa nā ʻano hana mai kēlā me kēia wahi.
I walk to work every day.	Hele wāwae wau i ka hana i kēlā me kēia lā.
These things cannot be eaten.	ʻAʻole hiki ke ʻai ʻia kēia mau mea.
In the fall sale, the shelves are full of customers.	Ma ke kūʻai hāʻule, ua piha nā papa i nā mea kūʻai.
He refused and left the room.	Ua hōʻole ʻo ia a haʻalele i ka lumi.
Their diet consists of fresh fruits and vegetables.	ʻO kā lākou meaʻai he mau huaʻai hou a me nā mea kanu.
Many people were not born.	Nui ka poʻe i hānau ʻole.
I can't remember the name.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka inoa.
If the sun is shining here, feed the rats.	Inā ʻā ka lā ma ʻaneʻi, e hānai i nā ʻiole.
There is plenty of wheat in this land.	He nui ka palaoa keia aina.
The volcano is expected to erupt within hours.	Manaʻo ʻia e hū ka lua pele i loko o nā hola.
Choose your favorite taste.	E koho i kāu ʻono makemake.
Violence against women is a serious problem in this area.	He pilikia koʻikoʻi ka hana ʻino i nā wahine ma kēia wahi.
To go on a date, book a lunch.	No ka hele ʻana i kahi lā, e hoʻopaʻa i kahi ʻaina awakea.
The food chain begins with vegetables.	Hoʻomaka ke kaulahao meaʻai me nā mea kanu.
First, run out of soap at the store.	ʻO ka mua, pau ke kopa i ka hale kūʻai.
The voice is soft but strong.	He mālie akā ikaika ka leo.
The house is separate.	Kaawale ka hale.
The countries were very much in favor of the treaty.	Ua koho nui loa na aina i ke kuikahi.
Although they are bad, there is no harm.	ʻOiai, he ʻino lākou, ʻaʻohe pōʻino.
Evil is coming up.	Ke piʻi aʻe nei ka ʻino.
Some of the butter spilled into the frying pan.	Ua kahe kekahi o ka pata i ka pā palai.
The author sees a kind of problem.	Ua ʻike ka mea kākau moʻolelo i kahi ʻano hoʻopilikia.
The young woman came from a large northern city.	Ua hele mai ka wahine ʻōpio mai kekahi kūlanakauhale nui ʻākau.
A “hot” favorite is a solid.	ʻO kahi punahele "wela" he mea paʻa.
What current lifestyle would you choose?	He aha ka nohona o kēia wā āu e koho ai?
Limit protection time to one hour a day.	E kaupalena i ka manawa pale i hoʻokahi hola i ka lā.
A narrow bridge was added to the bedrooms.	Hoʻohui ʻia kahi alahaka haiki i nā lumi moe.
The blue cotton shirt is perfect for summer.	Ua kūpono ka pālule pulupulu uliuli no ke kauwela.
Some singers wrote their own songs.	Ua kākau kekahi poʻe mele i kā lākou mele ponoʻī.
Time series is a graphical description of data.	ʻO ka moʻo manawa he wehewehe kiʻi o ka ʻikepili.
Researchers have no problem finding him.	ʻAʻole pilikia ka poʻe noiʻi i ka ʻimi ʻana iā ia.
Humans have many different types of animals.	Loaʻa i nā kānaka he nui nā ʻano holoholona holoholona.
He muttered a soft song to himself, pausing.	Ua ʻōhumu ʻo ia i kahi mele mālie iā ia iho, me ka hoʻomaha ʻana.
My roommate is angry.	He huhū koʻu hoa noho.
He was too afraid to speak.	Makaʻu loa ʻo ia e ʻōlelo.
He appeared on television later that day.	Ua puka ʻo ia ma ke kīwī ma hope o ia lā.
The blue night has entered.	Ua komo mai ka po uliuli.
We await the decision of the committee.	Ke kali nei makou i ka olelo hooholo a ke komite.
Clothing is normal.	He mea maʻamau ka lole.
Then look between the third and fourth ribs.	A laila e nānā ma waena o nā iwi ʻaoʻao ʻekolu a me ka ʻehā.
The cold is what kills most people.	ʻO ke anuanu ka mea e make ai ka hapa nui o nā kānaka.
A bridge was destroyed and the car was destroyed.	Ua luku ʻia kahi alahaka a ua hoʻopau ʻia ke kaʻa.
But there is no reason for such pessimism.	Akā, ʻaʻohe kumu o ia pessimism.
He went back to bed satisfied.	Hoʻi ʻo ia i kahi moe, māʻona.
The men won.	Ua lanakila nā kāne.
He picked up the knives and put them on the table.	ʻOhi ʻo ia i nā pahi a kau ma luna o ka pākaukau.
One writer asked that question about the president.	Ua nīnau kekahi mea kākau i kēlā nīnau e pili ana i ka pelekikena.
The economy will be recovering slowly this year.	E ola mālie ana ka hoʻokele waiwai i kēia makahiki.
At that time, many farmers were in debt.	I ia manawa, nui ka poe mahiai i aie.
Most of those killed were foreigners.	He kupa haole ka nui o ka poe i make.
There is no charge of quark.	ʻAʻohe uku uila o ka quark.
I chose the car.	Ua koho au i kaʻa.
He stood for three days.	Kū ia i ʻekolu lā.
Sometimes, it’s about abuse.	I kekahi manawa, pili i ka hana ʻino.
Cubert knew no	Ua ʻike ʻo Cubert no
Another idea is about pluviometry.	ʻO kekahi manaʻo e pili ana i ka pluviometry.
They visited a village.	Ua kipa aku lakou i kekahi kauhale.
The student has very little work to do.	He ʻuʻuku ka hana a ka haumāna.
The van was fast.	Ua wikiwiki ka van.
The number of criminal offenses is on the rise.	Ke piʻi nui nei ka nui o ka hewa kolohe.
A river divides the city into two parts.	Māhele kekahi muliwai i ke kūlanakauhale i ʻelua ʻāpana.
It was said that the princess was an amazing beauty.	Ua ʻōlelo ʻia he uʻi kupaianaha ke aliʻi wahine.
The cold to your bones.	ʻO ke anu i kou mau iwi.
He climbed the stairs.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi.
They agreed to provide only humanitarian assistance.	Ua ʻae lākou e hāʻawi wale i ke kōkua kanaka.
The robbers entered his house.	Ua komo na powa i kona hale.
Your skin will glow.	E ʻālohilohi ana kou ʻili.
Place a few cups of rice on the side of the bowl.	E kau i kekahi mau kīʻaha laiki ma ka ʻaoʻao o ke kīʻaha.
She washed the rubbish off the table.	Holoi ʻo ia i nā ʻōpala mai ka papaʻaina.
They like the look.	Makemake lākou i ka nānā.
So we have to protect our world.	No laila pono mākou e pale i ko mākou honua.
He was very proud of his new car.	Haʻaheo loa ʻo ia i kāna kaʻa hou.
They don’t care.	ʻAʻole noʻonoʻo ko lākou manaʻo.
The phone rang.	Ua hōʻoluʻolu ke kelepona.
He swam thoughtfully and thought about what would happen to him.	Ua ʻauʻau ʻo ia me ka noʻonoʻo me ka noʻonoʻo ʻana i kona hopena.
Friends show everything.	Hōʻike nā hoaaloha i nā mea a pau.
They were old, but wise.	He poʻe kahiko lākou, he naʻauao naʻe.
The morning was calm, the evening was calm.	He mālie ke kakahiaka, he mālie ke ahiahi.
We need to love the messenger.	Pono mākou e aloha i ka ʻelele.
Put the chicken in the box.	E kau i ka moa i loko o ka pahu.
It may be late, it will be opened tomorrow.	Ua a alohi paha, e wehe ʻia i ka lā ʻapōpō.
They funded the protest.	Ua hoʻolako kālā lākou i ke kūʻē.
At this point in the story, we see the sky.	Ma kēia wahi o ka moʻolelo, ʻike mākou i ka lani.
James improved the new system.	Ua hoʻomaikaʻi ʻo James i ka ʻōnaehana hou.
He was cold.	Ua anuanu ʻo ia.
To clear his conscience, he decided to tell her.	No ka hoʻomaʻemaʻe i kona lunamanaʻo, ua hoʻoholo ʻo ia e haʻi.
All the people are going to the polls.	Ke hele nei na makaainana a pau i ke koho balota.
I didn't have to eat much last night.	ʻAʻole pono wau i ʻai nui i ka pō nei.
They began to sing.	Hoʻomaka lākou e oli.
In the lowlands, there is more annual rainfall.	Ma nā ʻāina haʻahaʻa, ʻoi aku ka nui o ka ua makahiki.
The prime minister's promise was not fulfilled.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia ka ʻōlelo hoʻohiki a ke kuhina nui.
Evil has increased.	Ua mahuahua ka hewa ino.
He couldn’t decide what to do.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻoholo i kāna mea e hana ai.
Scientists have noticed that clouds rise significantly during a thunderstorm.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i ka piʻi nui ʻana o nā ao i ka wā o ka hekili.
The line was drawn around the church.	Ua kaha ʻia ka laina a puni ka halepule.
We had to refill our tank twice on our trip.	Pono mākou e hoʻopiha hou i kā mākou pahu i ʻelua manawa i ko mākou huakaʻi.
Some critics have described this film as slow.	Ua wehewehe kekahi poʻe loiloi i kēia kiʻiʻoniʻoni he lohi.
Store in the refrigerator.	E mālama i loko o ka pahu hau.
The ingredients of the cheese are labeled.	Hoʻopaʻa ʻia nā mea ʻai o ka cheese ma kāna lepili.
His offer was refused.	Ua hōʻole ʻia kāna hāʻawi lima.
The glittering floor shows glass lights.	Hōʻike ka papahele ʻālohilohi i nā kukui aniani.
Doctors were given the power to prescribe medicines.	Ua hāʻawi ʻia i nā kauka ka mana e kuhikuhi i nā lāʻau lapaʻau.
The wind turns the papers on his desk.	Huli ka makani i nā pepa ma luna o kona pākaukau.
Then you want to peel the avocado.	A laila, makemake ʻoe e ʻili i ka avocado.
This dress is expensive!	He pipiʻi kēia lole!
He would be imprisoned.	E hoʻopaʻa ʻia ʻo ia i ka hale paʻahao.
Most activities require different consent.	Pono ka nui o nā hana i ka ʻae like ʻole.
I’m worried about my mind.	Ke hopohopo nei au i koʻu noʻonoʻo.
The workers exchanged good words.	Ua kūkaʻi nā mea hana i nā ʻōlelo ʻoi.
At this point, water is strongly associated with matter.	I kēia manawa, pili ikaika ka wai me ka mea.
Going to the waterfall was easy.	He mea maʻalahi ka hele ʻana i ka wailele.
The residents of the city love their art.	Makemake nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale i kā lākou hana kiʻi.
Change the way you work.	E hoʻololi i ke ala āu e hana ai.
Other activities were quick.	Ua wikiwiki hoʻi nā ʻoihana ʻē aʻe.
The animals in the yard were friendly.	Ua ʻoluʻolu nā holoholona i loko o ka pā hale.
Many areas lack work for safe water.	Nui nā wahi i nele i ka hana no ka wai palekana.
The tower has a royal wreath.	He lei aliʻi ko ka hale kiaʻi.
John carved his family tree.	Ua kālai ʻo John i kāna lāʻau ʻohana.
The technology used is called spectrophotometry.	Kapa ʻia ka ʻenehana i hoʻohana ʻia he spectrophotometry.
Wanting to start, he went to the stars.	Me ka makemake i ka hoʻomākaʻikaʻi, hele ʻo ia i nā hōkū.
We recommend the movies later.	Paipai mākou i nā kiʻiʻoniʻoni ma hope.
You don’t have to worry.	ʻAʻole pono ʻoe e hopohopo.
Nursing service was my only choice.	ʻO ka lawelawe kahu kahu kaʻu wale nō i koho.
The culprit was cut right before the victim.	Ua ʻoki pono ka mea hewa i mua o ka mea i pepehi ʻia.
The air is calm.	He mālie ka lewa.
The scribe records the words received.	Hoʻopaʻa ke kākau ʻōlelo i ka ʻōlelo i loaʻa.
A painter carefully draws, straightening the wood.	Kahakii akahele kekahi mea pena, e hoopololei ana i ka laau.
The painter was released from prison.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mea pena mai ka hale paʻahao.
There is a lot of water left.	Nui ka wai i koe.
The tour guide is angry.	Huhū ke alakaʻi huakaʻi.
We need new houses in this city.	Pono mākou i mau hale hou ma kēia kūlanakauhale.
An environmental review of these changes.	ʻO kahi loiloi kaiapuni o kēia mau hoʻololi.
The show was held with the museum.	Ua mālama ʻia ka hōʻikeʻike me ka hale hōʻikeʻike.
He drank his tea with a big sigh.	Ua inu ʻo ia i kāna kī me ke kaniʻuhū nui.
Shakespeare’s plays are full of controversy.	Ua piha nā mea pāʻani a Shakespeare i ka hoʻopaʻapaʻa.
Good training, they told him.	Maikaʻi ka hoʻomaʻamaʻa, haʻi lākou iā ia.
Low fat yogurt is a good breakfast.	ʻO ka yogurt momona haʻahaʻa, he ʻaina kakahiaka maikaʻi kēia.
Students will enter the classroom.	E komo nā haumāna i ka lumi papa.
Jim hurt his back while playing football.	Ua ʻeha ʻo Jim i kona kua i ka pāʻani pôpeku.
He developed an interest in astronomy.	Ua hoʻomohala ʻo ia i ka hoihoi i ka astronomy.
The sinner works in secret	Ua hana malu ka mea hewa
Many companies have seen oil here.	Nui nā hui i ʻike i ka ʻaila ma ʻaneʻi.
Mosaic painting is a work of art.	ʻO ke kiʻi Mosaic kahi mea hana noʻeau.
He wore black suede shoes.	Ua komo ʻo ia i nā kāmaʻa suede ʻeleʻele.
The secret gun secretly hit their times.	Ua paʻi malū ka pahupaʻikiʻi huna i ko lākou mau manawa.
In the park was a golf course.	Aia ma ka paka, he kahua kolepa.
Steel is an important part of the construction industry.	He mea koʻikoʻi ke kila o ka ʻoihana kūkulu hale.
We have beer in glass bottles.	Loaʻa iā mākou ka pia i loko o nā ʻōmole aniani.
This collection includes instruments, cassette players, radios, and audio players.	Aia i loko o kēia waihona nā mea kani, nā mea hoʻokani cassette, nā lekiō, a me nā mea hoʻokani leo.
The voter was given to the prime minister.	Ua hāʻawi ʻia ka mea koho i ke kuhina nui.
The number of attacks is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o nā hoʻouka kaua.
Conservative policies have helped the country economically.	Ua kōkua nā kulekele conservative i ka ʻāina i ka hoʻokele waiwai.
My dream is to see democracy grow here.	ʻO koʻu moeʻuhane ka ʻike ʻana i ka ulu ʻana o ke aupuni demokala ma ʻaneʻi.
His body was found in shallow water.	Ua loaʻa kona kino i loko o kahi wai pāpaʻu.
On the map, you can see a small river.	Ma ka palapala 'āina, hiki ke nānā 'ia kekahi muliwai li'ili'i.
In fact, Samuel’s moves were very thoughtful.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, ua noʻonoʻo maoli nā neʻe a Samuel.
He took coffee oil and sugar cane.	Lawe ʻo ia i ka ʻaila kofe a me ke kō.
Please give the gift of life.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i ka makana o ke ola.
Archaeological sites from ancient times.	ʻO nā wahi archaeological mai ka wā kahiko.
These are examples of complex systems.	He mau laʻana kēia o nā ʻōnaehana paʻakikī.
He saw the danger, but was worried.	ʻIke ʻo ia i ka pōʻino, akā hopohopo.
Fear gripped the village.	Hoʻopaʻa ka makaʻu i ke kauhale.
Her happy life was always welcomed.	Hoʻokipa mau ʻia kona noho hauʻoli.
Who is the enemy?	ʻO wai ka ʻenemi?
He was very shocked by the tragedy.	Ua hoʻopūhoihoi loa ia i ka pōʻino.
He couldn’t fulfill the smile.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻokō i ka minoʻaka.
Some kind of numbers came up.	Ua puka mai kekahi ʻano helu helu.
He was arrested by the police.	Ua paʻa ʻia ʻo ia e ka mākaʻi.
Many citizens cannot afford to pay their taxes.	ʻAʻole hiki i nā kupa he nui ke uku i kā lākou ʻauhau.
The fire spread quickly.	Laha koke ke ahi.
This show is the latest in our series.	ʻO kēia hōʻikeʻike ka mea hou loa o kā mākou moʻo.
The wind was blowing in the windows.	ʻO ka ʻūhū ʻana o ka makani i nā puka makani.
The killer smiled at me as he pulled out the key.	Ua minoʻaka ka mea pepehi kanaka iaʻu i kona huki ʻana i ke kī.
The magicians ate the nectar of the flowers.	E ʻai ana nā kupua i ka nectar o nā pua.
The captain of the ship received medals for bravery.	Ua loaʻa i ke kāpena o ka moku nā mekala no ke koa.
Opposition to the proposed store is mounting.	Ke piʻi nei ka kūʻē i ka hale kūʻai i manaʻo ʻia.
Water is the most important resource in the world.	ʻO ka wai ka waiwai nui loa ma ka honua.
In addition, they highlight the importance of healthy forests.	Eia kekahi, hōʻike lākou i ke koʻikoʻi o nā ululāʻau olakino.
She was tired of me living with her.	Ua luhi ʻo ia i koʻu noho ʻana me ia.
The past, present and future are influenced by the teacher.	Hoʻopili ʻia ka wā i hala, kēia manawa a me ka wā e hiki mai ana e ke kumu.
Sometimes the whole area was covered with dense forest.	I kekahi manawa he ululāʻau paʻa ka ʻāina a puni.
We were given delicious glasses and wines.	Hāʻawi ʻia mākou i nā kīʻaha ʻono a me nā waina.
The wood is dark with use.	Poeleele ka laau me ka hoohana.
Before hiring contractors, we need to do a background check.	Ma mua o ka hoʻolimalima ʻana i nā mea ʻaelike, pono mākou e hana i ka nānā hope.
I was very happy.	Ua hauʻoli loa wau.
The prices are reasonable.	He kūpono nā kumukūʻai.
There are two kinds of air.	Elua ano o ka ea.
They stir in sweet and hot peppers.	Hoʻoulu lākou i nā pepa ʻono a wela.
The second eagle comes out of the nest.	Puka mai ka ʻaeto lua mai ka pūnana.
The translation does not use punctuation.	ʻAʻole hoʻohana ka unuhi ʻana o ka ʻōlelo i nā kaha kikoʻī.
The city left except for the volunteers.	Ua haʻalele ke kūlanakauhale koe wale nō nā mea manawaleʻa.
The small cloth bag contained the pieces and the documents.	Aia i loko o ka ʻeke lole liʻiliʻi nā ʻāpana a me nā palapala.
The farmer was praised for his work.	Ua mahalo ʻia ka mea mahiʻai no kāna hana ʻana.
Eva was immediately wrong.	Ua hewa koke ʻo Eva.
The community was shaken by this tragic event.	Ua hoʻoluliluli ke kaiāulu i kēia hanana pōʻino.
Hold on tight.	Paʻa ka paʻa.
This file contains about half the number of characters.	Loaʻa i kēia faila ka hapalua o ka nui o nā huapalapala.
She got up to her feet.	Ua ala ʻo ia i kona mau wāwae.
Be warned, radiation levels can be problematic.	E ʻōlelo aʻo, hiki i nā pae radiation ke pilikia.
He tried to hide his anger.	Ua hoʻoikaika ʻo ia e hūnā i kona huhū.
Make a list of things you want to do.	E kākau i kahi papa inoa o nā mea āu e makemake ai e hana.
He used his travels abroad to search for ancient ruins.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna huakaʻi ma waho e ʻimi ana i nā wahi neoneo kahiko.
These cookies are very special.	ʻOkuʻi loa kēia mau kuki.
Planes pick up the earth from other stars.	Kiʻi ʻia ka honua e nā mokulele mai nā hōkū ʻē aʻe.
This is the largest art gallery in the region.	ʻO kēia ka hale kiʻi kiʻi nui loa ma kēia panalāʻau.
The flower is a small, ugly plant.	He mea kanu liʻiliʻi ʻino ka puakala.
A small boy, dressed in a robe, stood behind them.	He wahi keiki liʻiliʻi, ua ʻaʻahu ʻia i ka lole, kū ma hope o lākou.
Metamorphosis does not occur in other mammals.	ʻAʻole loaʻa ka metamorphosis i nā mammals ʻē aʻe.
The electricity will go out soon.	E pio koke ka uila.
People have been traveling to this site for centuries.	Ua hele nā ​​kānaka i ka huakaʻi i kēia pūnaewele no nā kenekulia.
Twisting the wire to the circuit board.	Ka wili ana i ka uwea i ka papa kaapuni.
The officer expressed anger at the center.	Ua hōʻike ka luna i ka huhū i ke kikowaena.
The Minister was in great trouble.	Ua pilikia loa ke Kuhina.
He chose his way among the trees.	Ua koho ʻo ia i kona ala ma waena o nā kumulāʻau.
The property is not fixed.	ʻAʻole paʻa ka waiwai.
Please provide your full name.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i kou inoa piha.
He knew something else about the reason.	Ua ʻike ʻo ia i kekahi mea ʻē aʻe o ke kumu.
He likes to grumble with friends.	Makemake ʻo ia e ʻōhumu me nā hoaaloha.
The man clasped his hand angrily.	Hoʻopaʻa ke kanaka i kona lima me ka huhū.
He was an expert in his subject.	He loea ʻo ia i kāna kumuhana.
Please add some salt.	E ʻoluʻolu, e hāʻawi i ka paʻakai.
It was hard not to look at what he saw.	He mea paʻakikī ke nānā ʻole i kāna mea i ʻike ai.
The example here.	ʻO ka hiʻohiʻona ma ʻaneʻi.
The land had been cultivated for centuries.	Ua mahi ʻia ka ʻāina no nā kenekulia.
The product range is designed with local flavors in mind.	Ua hoʻolālā ʻia ka laulā huahana me nā ʻono kūloko.
Her sins have eaten her up.	Ua nahu kona hewa i kona loko.
His house was always in trouble.	Ua pilikia mau kona hale.
The knight's horse was white.	Ua keʻokeʻo ka lio o ka naita.
The thieves also had beautiful things.	ʻO ka poʻe ʻaihue pū kekahi me nā mea nani.
Nani wale!	Nani wale!
The company has zim divisions.	Na ka hui i mau mahele zim.
It fills with a sense of joy and hope.	Hoʻopiha ka manaʻo o ka hauʻoli a me ka manaʻolana.
This is beautiful, isn't it?	He nani kēia, ʻaʻole anei?
It was dirty, full and uncomfortable.	He lepo, piha a ʻoluʻolu ʻole.
Another man also shot.	Ua kī pū kekahi kanaka pū.
He was quick on his feet.	Ua wikiwiki ʻo ia i kona wāwae.
The eagle took care of the bird.	Ua mālama ka ʻaeto i ka manu.
We need to break this rock.	Pono mākou e wāwahi i kēia pōhaku.
He lived by the river.	Noho ʻo ia ma ka muliwai.
Their sentences were reduced to one year in prison.	Ua hoʻemi ʻia ko lākou mau hoʻopaʻi i hoʻokahi makahiki i loko o ka hale paʻahao.
This museum is a must visit.	Pono ke kipa ʻana i kēia hale hōʻikeʻike.
Farming families depend on a good harvest to survive.	Pili nā ʻohana mahiʻai i ka ʻohi maikaʻi e ola ai.
Their grammar is poor.	He ʻilihune kā lākou grammar.
Lazy evenings are his strength.	ʻO nā ahiahi palaualelo kona ikaika.
You can't leave.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke haʻalele.
Despite the loss of his property, he was a saint.	ʻOiai ka pōʻino o kāna waiwai, ua laʻa nō ʻo ia.
Agriculture and tourism thrive.	Ke ola nei ka mahiʻai a me ka mākaʻikaʻi.
He tried not to get his clothes wet.	Ua hoʻoikaika ʻo ia ʻaʻole e pulu i kona ʻaʻahu.
The place was crowded with tourists.	Ua paapu ia wahi i ka poe makaikai.
The monument stands near the square.	Kū ka monument ma kahi kokoke i ka huinahā.
Red blood cells carry oxygen to the cells.	Lawe ke koko ʻulaʻula i ka oxygen i nā cell.
A team of scientists had just returned from a trip.	Ua hoʻi mai nei kekahi pūʻulu ʻepekema mai kahi huakaʻi.
The colonists were very skilled in agriculture.	He akamai loa ka poe colonists i ka mahiai.
This drug is the only one that is dead.	ʻO kēia lāʻau wale nō ka mea i make.
A quiet place to relax for a while.	He wahi mālie e hoʻomaha ai no kekahi manawa.
Before it closed, it was a famous museum.	Ma mua o kona pani ʻana, he hale hōʻikeʻike kaulana ia.
We have all the jobs.	Loaʻa iā mākou nā hana a pau.
Lightly peel the dough with a roll.	E hoʻomāmā i ka ʻili o ka palaoa me ka ʻōwili.
She lives alone.	Noho hoʻokahi ʻo ia.
We hope to meet him.	Manaʻo mākou e hālāwai me ia.
Do they buy food here?	Kūʻai lākou i ka meaʻai ma ʻaneʻi?
Watch out for incoming flashlights.	E makaʻala i nā kukui uila e hiki mai ana.
These are often found underground.	Loaʻa pinepine ʻia kēia mau mea ma lalo o ka lepo.
That inn is in the oldest building in the land.	Aia kēlā hale hoʻokipa ma ka hale kahiko loa o ka ʻāina.
The miners began to laugh and tease.	Ua hoʻomaka ka poʻe miners e ʻakaʻaka a me ka hoʻohenehene.
He died from eating the swordfish.	Ua make ʻo ia i ka ʻai ʻana i ka iʻa pahi.
Internal heating has a serious effect on warmer climates.	He hopena koʻikoʻi ka hoʻomehana ʻana o loko i nā wahi mahana.
The cars were full.	Ua piha nā kaʻa.
He failed the amazing test.	Ua hāʻule ʻo ia i ka hoʻāʻo kupaianaha.
Man is the only animal that can cook his food.	ʻO ke kanaka wale nō ka holoholona nāna e kuke i kāna ʻai.
Crowds of soldiers with rifles are lying outside.	Ke waiho nei ka lehulehu o nā pūʻali koa me nā pu raifela ma waho.
The village is famous for its pottery.	Ua kaulana ke kauhale no ka ipu lepo.
Cars drive on the left.	Holo nā kaʻa ma ka hema.
The weak sun did not enter this room.	ʻAʻole i komo ka lā nāwaliwali i kēia lumi.
Many schools ban this sugar drink.	Nui nā kula i pāpā i kēia inu kō.
He saw them in the distance, running towards him.	ʻIke akula ʻo ia iā lākou ma kahi mamao, e heihei ana iā ia.
The stone pounded under the foot.	Kuʻi ka pōhaku ma lalo o ka wāwae.
In the long line, the children play happily.	I ka lālani lōʻihi, pāʻani hauʻoli nā keiki.
Physical exercise can deplete your muscles.	Hiki i ka hoʻoikaika kino ke hoʻopau i kou mau ʻiʻo.
A huge skyscraper on the river.	ʻO kahi skyscraper nui ma ka muliwai.
Few village children go to college.	Kakaikahi na keiki kauhale e hele i ke kulanui.
He was a very bad man.	He kanaka ino loa.
The kingdom was lost in the war.	Ua lilo ke aupuni i ke kaua.
I drink orange juice before eating.	E inu au i ka wai ʻalani ma mua o ka ʻai ʻana.
The chief's three sons fought constantly.	Ua hakakā mau nā keiki kāne ʻekolu a ke aliʻi.
The thieves chased the money and valuables.	Ua hahai nā ʻaihue i ke kālā a me nā mea nani.
She cooked dinner last night.	Ua kuke ʻo ia i ka ʻaina ahiahi i ka pō nei.
Keep your eyes open.	E mālama i kou mau maka.
Their old house was rebuilt.	Ua kūkulu hou ʻia ko lākou hale kahiko.
If the temperature is high, reduce the cooking time.	Inā kiʻekiʻe ka mahana, e hoʻemi i ka manawa kuke.
The clay soothes moisture and protects the skin.	Hoʻomoʻa ka pālolo i ka makū a pale i ka ʻili.
Two neighbors in the apartment.	ʻElua mau hoalauna ma ka hale pili.
Sun panels will soon be installed on skyscrapers.	E hoʻokomo koke ʻia nā panela lā i nā skyscrapers.
Even though she earned a lot of money, she continued to eat.	ʻOiai ʻo kāna loaʻa kālā nui, ua hoʻomau ʻo ia i ka ʻai.
The pipe was too short.	Ua pōkole loa ka paipu.
The poor man had to fight all his life.	Pono ke kanaka ʻilihune e hakakā i kona ola a pau.
The village was covered with fog.	Ua uhi ʻia ke kauhale e ka noe.
Finding a good woman always makes me happy.	ʻO kaʻikeʻana i kahi wahine maikaʻi e hauʻoli mau iaʻu.
This project is supported by private funding.	Ua kākoʻo ʻia kēia papahana me ke kālā pilikino.
It is a vain thing to cast them away.	He mea lapuwale ke kiola ʻana.
Most people think it’s an intellectual giant.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe he pilikua naʻauao.
The plant grew well.	Ua ulu maikaʻi ka mea kanu.
It was as if his eyes weren't looking right.	Me he mea lā ʻaʻole i nānā pono kona maka.
It is expected to arrive in two days.	Manaʻo ʻia e hiki mai i nā lā ʻelua.
An actor was hired to play the role.	Hoʻolimalima ʻia kahi mea keaka e pāʻani i ka hana.
The discussion broke down yesterday.	Ua haki ke kūkākūkā i nehinei.
He was promoted to a more responsible position.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ʻo ia i kahi kūlana ʻoi aku ke kuleana.
Build small and simple houses.	E kūkulu i nā hale liʻiliʻi a maʻalahi.
Have you heard of that new restaurant?	Ua lohe anei ʻoe i kēlā hale ʻaina hou?
Participation is a great value.	He waiwai nui ke komo.
The body was taken to the hospital.	Ua lawe ʻia ke kino i ka haukapila.
Click on the ‘find’ box.	Kaomi ma ka pahu 'find'.
The earthquakes shook much of the region.	Ua paʻi nā ʻōlaʻi i ka hapa nui o ka panalāʻau.
Governments need to consider this.	Pono nā aupuni e noʻonoʻo i kēia.
Defending a winged creature is a strange experience.	He ʻike ʻē ka pale ʻana i kahi mea ʻēheu.
Experts agree that the disease is contagious.	Ua ʻae ka poʻe akamai he maʻi lele kēia maʻi.
My nan always grows on her own plants.	Piʻi mau koʻu nan i kāna mau mea kanu ponoʻī.
The police officers ran to the crowd.	Holo aku la na makai i ka lehulehu.
After a rainy day, the soil is muddy.	Ma hope o ka lā ua, lepo ka lepo.
The young man exclaimed as he played.	Ua puana ae ke kanaka opio i ke kani i kona hookani ana.
To ensure balance, the fee must be adjusted accordingly.	No ka hōʻoia ʻana i ke kaulike, pono e hoʻoponopono ʻia ka uku e like me ia.
His studio was discreetly released.	Hoʻokuʻu ʻia kāna studio me ke akahele.
She stopped to feed a boy.	Ua kū ʻo ia e hānai i kahi keikikāne.
The squirrel is a rat.	He ʻiole ka squirrel.
The plague spread quickly throughout the land.	Laha koke ka hahau ana ma ka aina.
In his last moments, my father begged for forgiveness.	I kona mau manawa hope loa, ua noi koʻu makuakāne e kala.
The numbers come into view.	Ke hele mai nei nā helu i ka nānā.
Two opposing armies prepared for battle.	ʻElua mau pūʻali kūʻē i hoʻomākaukau no ke kaua.
We walked on a quiet path.	Ua hele wāwae mākou ma ke ala mālie.
The sun is at its height.	Aia ka lā i kona kiʻekiʻe.
However, the problem persists.	Eia naʻe, mau ka pilikia.
He had just returned from a serious business trip.	Ua hoʻi mai ʻo ia mai kahi huakaʻi ʻoihana koʻikoʻi.
My dog ​​took care of me when I was a child.	Ua mālama kaʻu ʻīlio iaʻu i koʻu wā kamaliʻi.
Ease comes from automation.	Loaʻa ka maʻalahi mai ka automation.
Although there is little snow here, there is one mountain chain.	ʻOiai kakaikahi ka hau ma ʻaneʻi, hoʻokahi kaulahao mauna.
They quickly climbed to a height of fifteen feet.	Piʻi koke lākou a hiki i ʻumikumamālima kapuaʻi ke kiʻekiʻe.
Their lands were engulfed in clouds of smoke.	Ua huki ʻia ko lākou mau ʻāina ʻā i nā ao uwahi.
She cried a lot.	Uwe nui ʻo ia.
It’s hard to cook in a baking dish.	ʻOlokaʻi ke kuke i ka paila palaoa.
In general, the reading score is low.	Ma keʻano laulā, haʻahaʻa ka helu heluhelu.
So, is this soup good?	No laila, maikaʻi anei kēia sopa?
The horse ran along the finish line.	Ua holo ka lio ma ka laina hoʻopau.
The astrologer thought he was surrounded by another star.	Ua manaʻo ka mea kilo hōkū ua hoʻopuni ʻo ia i kekahi hōkū ʻē aʻe.
The engineers added stability to the tower.	Ua hoʻohui hou aku nā ʻenekinia i ke kūpaʻa i ka hale kiaʻi.
The oven was a hot and dark place.	He wahi wela a pouli ka umu.
Journalists urged the government to initiate change.	Ua koi ka poʻe nūpepa i ke aupuni e hoʻokumu i ka loli.
The stars were shining on the forest.	ʻAlohilohi nā hōkū ma luna o ka nahele.
The guard stops the intruder by shooting him down.	Hoʻopau ke kiaʻi i ka mea komo ma ke kī ʻana iā ia i lalo.
Change your shirt every week.	E hoʻololi i kou pālule i kēlā me kēia pule.
Tall palms stand on the beach.	Kūlana nā pāma kiʻekiʻe i kahakai.
Don’t try to move anything.	Mai ho'āʻo e hoʻoneʻe i kekahi mea.
The bag arrived two days later.	Ua hiki mai ka ʻeke i ʻelua lā ma hope.
Jesus was a carpenter.	He kamana o Iesu.
There is a church next to the house.	Aia kekahi hale pule i pili i ka hale.
There are many trees.	Nui nā lāʻau i ʻā.
The merger produced strong results.	ʻO ka hui pū ʻana i hoʻopuka i nā hopena ikaika.
Water flows into rivers and the ocean.	Kahe ka wai i loko o nā muliwai a me ke kai.
A chronic kidney disease is spreading now.	Ke laha nei kahi maʻi maʻi maʻi maʻi i kēia manawa.
Children are encouraged to read the stories.	Paipai ʻia nā keiki e heluhelu i nā moʻolelo.
It is unfortunate to have small children.	He pōʻino ka loaʻa ʻana o nā keiki liʻiliʻi.
I read the book with one heart.	Heluhelu au i ka puke ma ka puuwai hookahi.
We studied history, the world, and economics.	Ua aʻo mākou i ka mōʻaukala, ka honua, a me ka ʻoihana waiwai.
Many children regularly visit the park.	Nui nā keiki e kipa mau i ka paka.
It was opened in the courtyards.	Ua wehe ʻia i loko o nā pā hale.
The clerk has changed for some clients.	Ua hoʻololi ke kākau ʻōlelo no kekahi mau mea kūʻai.
There is nothing that you cannot do.	ʻAʻohe mea hiki ʻole ke hoʻoikaika ʻoe.
Tears streamed down her cheeks.	Hehe ka waimaka ma kona mau papalina.
Slowly, of course, working conditions improved.	Me ka mālie, ʻoiaʻiʻo, ua hoʻomaikaʻi nā kūlana ʻoihana.
A piece of skin was caught in the machine.	Ua hopu ʻia kahi ʻāpana ʻili i ka mīkini.
Give more.	E hāʻawi hou aku.
I made some new cookies this morning.	Ua hana au i nā kuki hou i kēia kakahiaka.
This city is famous for its temples.	Kaulana keia kulanakauhale no kona mau luakini.
The large plain was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka pāpū nui i ka hau.
Now is the time to act.	ʻO ka manawa kēia e hana ai.
Divide the spinach leaf between two bowls.	E mahele i ka lau spinach ma waena o ʻelua kīʻaha.
When the people heard this news, they were very happy.	I ka lohe ʻana i kēia lono, hauʻoli nui nā kānaka.
They buy hamburgers and hot dogs.	Kūʻai lākou i nā hamburgers a me nā ʻīlio wela.
Financial conditions are very difficult.	Paʻakikī loa nā kūlana kālā.
He almost fell out of his chair.	ʻaneʻane hāʻule ʻo ia mai ka noho.
The beauty of the basilica is magnificent.	He nani ka nani o ka basilica.
Each fall, when the leaves fall, they cover the ground.	I kēlā me kēia hāʻule, ke hāʻule nā ​​lau, uhi lākou i ka honua.
It was clear that it was being carved by the police.	Ua ʻike maopopo ʻia ke kālai ʻia nei e nā mākaʻi.
When he looked at her closely, he saw that her eyes were green.	I kona nānā pono ʻana iā ia, ʻike ʻo ia he ʻōmaʻomaʻo kona mau maka.
The drought affected everything there.	Ua pili ka maloo i nā mea a pau ma laila.
The new marriage was happy.	Ua hauʻoli ka male hou.
Please make sure the gift goes to the red team.	E ʻoluʻolu, e hōʻoia e hele ka makana i ka hui ʻulaʻula.
Pay close attention to the protocol.	E nānā pono i ka protocol.
He took bread, coffee and vegetables.	Lawe ʻo ia i ka berena, ke kope a me nā mea kanu.
A rouge feeling went short in his mind.	Ua hele pōkole kekahi manaʻo rouge i kona manaʻo.
The innovations quickly changed the life of the city.	Hoʻololi koke nā mea hou i ke ola o ke kūlanakauhale.
People think there are a lot of these desolate places.	Manaʻo ka poʻe he nui kēia mau wahi neoneo.
The wealth of billionaires has skyrocketed.	Ua piʻi nui ka waiwai o nā billionaires.
The plant has accumulated a large debt.	Ua hōʻiliʻili ka mea kanu i kahi ʻaiʻē nui.
This may explain why there are no schools in the village.	Hiki i kēia ke wehewehe i ke kumu ʻaʻohe kula o kēia kauhale.
Famine after not having finished the crop.	ʻO ka wī ma hope o ka pau ʻole o ka hua.
But young liberals think differently.	Akā ʻokoʻa ka manaʻo o nā ʻōpio liberal.
This well was supposed to provide water to that village.	Pono kēia pūnāwai e hāʻawi i ka wai i kēlā kauhale.
We’re running out of employees.	Ke pau nei mākou i nā limahana.
We got to the deep spring.	Loaʻa iā mākou a hiki i ka puna wai hohonu.
Most people thought he was living outside.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe e noho ana ʻo ia ma waho.
If you are open, then open.	Inā wehe ʻia ʻoe, a laila wehe.
Remove the pot from the heat.	Wehe i ka ipuhao mai ka wela.
As the saying goes, virtue is the mother of the thinker.	E like me ka ʻōlelo ʻana, ʻo ka pono ka makuahine o ka mea noʻonoʻo.
This cake is delicious.	He ʻono kēia keke.
Happiness in the results.	ʻO ka hauʻoli i nā hopena.
Build the word with the words in the box.	E kūkulu i ka ʻōlelo me nā huaʻōlelo i loko o ka pahu.
This is considered his hometown.	Manaʻo nui ʻia kēia ʻo kona kūlanakauhale hānau.
A short time later, they heard gunshots.	He manawa pōkole ma hope mai, lohe lākou i ka pū.
He was very pleased to speak.	Ua ʻoluʻolu loa ʻo ia i ka ʻōlelo ʻana.
He often took a nap	Lawe pinepine ʻo ia i ka hiamoe awakea
English was the first language in high school.	ʻO ka ʻōlelo Pelekania ka ʻōlelo mua ma ke kula kiʻekiʻe.
What is this city?	Owai keia kulanakauhale?
Drink coffee and you'll find yourself screaming all day.	E inu kofe, a ʻike ʻoe iā ʻoe iho e ʻuā i ka lā a pau.
Most of the rooms were vacant.	Ua hakahaka ka hapa nui o na keena.
It is rumored that he became an actor.	Ua lohe ʻia ua lilo ʻo ia i mea keaka.
Their activity continues to increase every day.	Ke piʻi mau nei kā lākou hana i kēlā me kēia lā.
He called his son.	Kāhea ʻo ia i kāna keiki.
The city was surrounded by mountains.	Ua hoʻopuni ʻia ke kūlanakauhale e kekahi mau mauna.
Prepare and serve tortillas.	E hoʻomākaukau a lawelawe i nā tortillas.
We need to stop this kind of tragedy.	Pono kākou e kāpae i kēia ʻano pōʻino.
This wind is very strong.	Ua ikaika loa keia makani.
The cities are by the rivers.	Aia nā kūlanakauhale ma ka ʻaoʻao o nā muliwai.
All teams need to get along well.	Pono e hui maikaʻi nā hui a pau.
The heat wave led to high rage and cold rage.	ʻO ka nalu wela i alakaʻi i ka huhū kiʻekiʻe a me ka huhū maʻalili.
They grow plants all year round.	Hoʻoulu lākou i nā mea kanu a puni ka makahiki.
Deception and reasoning are not real.	ʻAʻole ʻoiaʻiʻo ka hoʻopunipuni a me ka noʻonoʻo.
Dylan's friends taught him well.	Ua aʻo pono nā hoaaloha o Dylan iā ia.
This well was dug by hand.	Ua ʻeli lima ʻia kēia luawai.
A brief summary of historical events.	He hōʻuluʻulu pōkole o nā hanana mōʻaukala.
There is a document that moves slowly in his knowledge.	Aia kekahi palapala e neʻe mālie ana ma kona ʻike.
I have prepared dinner for you.	Ua hoʻomākaukau au i ka ʻaina ahiahi no ʻoe.
In cash bills, they are one hundred.	Ma nā bila kālā, hoʻokahi haneli lākou.
For hundreds of years, these prisoners were held.	No nā haneli mau makahiki, ua hoʻopaʻa ʻia kēia mau paʻahao.
A mysterious illness has plagued him for weeks.	He maʻi pohihihi e hoʻopilikia nei iā ia no nā pule.
Counting is about adding numbers.	ʻO ka helu ʻana e pili ana i ka hoʻohui ʻana i nā helu.
Yes, it is	ʻO ia, ʻo ia
The look was amazing.	He mea kupanaha ka nanaina.
The opponent is physical stability, at the very least.	ʻO ka hoa paio ke hoʻokūpaʻa kino, ʻo ka mea liʻiliʻi loa.
The wise man smiled.	Ua minoaka ke kanaka naauao.
Experts have already analyzed the material.	Ua kālailai mua ʻia nā mea e ka poʻe akamai.
Mix well with your ingredients.	E hoʻohui maikaʻi i kāu mau meaʻai.
I am very patient.	Hoomanawanui loa au.
The pieces have a lot of dark details.	He mau kikoʻeleʻele nui ko nā ʻāpana.
Complaints are mounting for the defendant.	Ke piʻi nei nā hoʻopiʻi no ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Find out more about the business here.	E ʻimi i ka ʻike e pili ana i ka ʻoihana ma aneʻi.
He was invited to speak at the conference.	Ua kono ʻia ʻo ia e haʻiʻōlelo ma ka ʻaha kūkā.
Use clean cotton swabs to use clean puffs.	E hoʻohana i nā pulupulu pulupulu maʻemaʻe e hoʻohana i nā puff hoʻomaʻemaʻe.
The cattle population is declining.	Ke emi mai nei ka heluna kanaka o na pipi.
The whole room smelled of smoke.	Honi uahi ka lumi piha.
These plants are stable.	Paʻa kēia mau meakanu.
The problem cannot be solved immediately.	ʻAʻole hiki ke hoʻopau koke ʻia ka pilikia.
It would be better to stay home than go to that awful party.	ʻOi aku ka maikaʻi e noho i ka home ma mua o ka hele ʻana i kēlā pāʻina weliweli.
There is a spectrum from blue to orange.	Aia ka spectrum mai ka uliuli a hiki i ka ʻalani.
This district is famous for its rain.	Ua kaulana keia apana no ka ua.
Replace carrots with fresh thyme.	E hoʻololi i nā kāloti me ka thyme hou.
Women were barred from fighting.	Kāohi ʻia nā wahine mai nā hana hakakā.
It was as if they knew each other.	Me he mea lā ua ʻike kekahi i kekahi.
The instruction was given orally from the teacher to the student.	Ua lawe waha ʻia ke aʻo ʻana mai ke kumu i ka haumāna.
They watched the sunrise in amazement.	Nānā lākou i ka puka ʻana o ka lā, me ka haʻohaʻo.
No one dared to answer him again.	ʻAʻohe mea i ʻaʻa e pane hou aku iā ia.
They have no other choice.	ʻAʻohe o lākou koho hou.
The doctor was in the room, and he left immediately.	Aia ke kauka i loko o ka lumi, ua haʻalele koke ʻo ia.
He finished his key and stood to leave.	Hoʻopau ʻo ia i kāna kī, a kū ʻo ia e haʻalele.
The security guard was released yesterday.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke alakaʻi palekana i nehinei.
The water is very cold.	He anu loa ka wai.
The priest also blessed the foundation.	Hoomaikai no hoi ke kahuna i ke kahua.
Finish the oven.	E hoʻopau i ka umu.
He grew a large bunch of wheat.	Ua hoʻoulu ʻo ia i kahi puʻupuʻu palaoa nui.
Those who were afflicted by the land were buried alive.	Ua kanu ola ʻia ka poʻe i hoʻopilikia ʻia e ka ʻāina.
They met under a tree.	Halawai lakou malalo o kekahi kumulaau.
He called for a vote.	Kāhea ʻo ia i koho balota.
It’s everywhere, in the water, in the air.	Aia ma nā wahi a pau, i ka wai, i ka lewa.
The thief escaped but was soon caught.	Holo ka ʻaihue akā ua hopu koke ʻia.
It is believed that the ancients made sandstone here.	Manaʻo ʻia ua hana ka poʻe kahiko i ka pōhaku one ma ʻaneʻi.
The horse was fed on his own.	Ua hānai ʻia ka lio ma kāna iho.
My pillow is bulging.	Puʻupuʻu koʻu uluna.
So man begins to be ignorant.	No laila, hoʻomaka ke kanaka e naʻaupō.
We tried to stop them from stealing our electricity.	Ua hoʻāʻo mākou e kāpae iā lākou mai ka ʻaihue ʻana i kā mākou uila.
Officials are reminding people to be vigilant.	Ke hoʻomanaʻo nei nā luna i ka poʻe e makaʻala.
Some bees dig into the wood, and there is a lot of damage.	ʻO kekahi mau nalo e ʻeli i loko o ka wahie, a nui ka pōʻino.
The land was covered with a thick black substance.	Ua uhi ʻia ka ʻāina me kahi mea momona ʻeleʻele.
Can you offer some salt and pepper?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi i ka paʻakai a me ka pepa?
They were told to stop the theft.	Ua ʻōlelo ʻia lākou e hoʻōki i ka ʻaihue.
The keyboard is used by the remote control.	Ua hoʻohana ʻia ka pahupaʻikiʻi e ka mana mamao.
Don't describe cooking as a job.	Mai wehewehe i ka kuke ʻana ma ke ʻano he hana.
None of us did that.	ʻAʻohe o mākou i hana i kēlā.
Hitting that goal requires tough decisions.	ʻO ka paʻi ʻana i kēlā pahuhopu e koi i nā hoʻoholo paʻakikī.
The formation of certain meteorites is the basis of granite.	ʻO ka haku mele ʻana o kekahi mau meteorites ke kumu o ka granite.
Unfortunately, our time was up.	ʻO ka mea pōʻino, ua pau kā mākou manawa.
The sun burns the child.	Puhi ka lā ke keiki.
The streets are filthy and stink of dirt.	Pelapela na alanui a pilau i ka lepo.
He was surprised by their defensive responses.	Pihoihoi ʻo ia i kā lākou mau pane pale.
The people are enjoying a feast.	E leʻaleʻa ana nā kānaka i kahi ʻahaʻaina.
After a short time, they won.	Ma hope o ka manawa pōkole, ua lanakila lākou.
His fingers gripped the key to the door.	Hoʻopaʻa paʻa kona mau manamana lima i ke kī o ka puka.
You should not hesitate to ask for help.	ʻAʻole pono ʻoe e kānalua e noi i ke kōkua.
The accident happened because the car had fallen.	Ua hiki mai ka pōʻino no ka hāʻule ʻana o ke kaʻa.
But few listened carefully.	He kakaikahi nae i hoolohe pono.
The print was cut from the box.	Ua ʻoki ʻia ka paʻi mai ka pahu.
He fulfilled himself without looking.	Ua hoʻokō ʻo ia iā ia iho me ka nānā ʻole.
He threw himself into his work.	Ua hoʻolei ʻo ia iā ia iho i kāna hana.
The shiny colors are the result of real pigs.	ʻO nā kala ʻālohilohi ka hopena o nā puaʻa maoli.
He was holding a knife and a silver machete.	Ua paʻa ʻo ia i ka pahi me ka pahi kālā.
If you open this door, you will be shot!	Inā wehe ʻoe i kēia puka, e pana ʻia ʻoe!
This is a major source of oxygen.	He kumu nui kēia o ka oxygen.
All the businesses on the river bank.	Pau nā ʻoihana ma kapa o ka muliwai.
In the long run, most of the species disappear.	I ka wā lōʻihi, ua pau ka hapa nui o nā ʻano.
Don't walk on the grass!	Mai hele wāwae ma ka mauʻu!
The finished product is much better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka huahana i hoʻopau ʻia.
He ran into the bathroom.	Holo akula ʻo ia i loko o ka lumi ʻauʻau.
What are his exact words?	He aha kāna mau ʻōlelo pololei?
The sensei does not want to win.	ʻAʻole makemake ka sensei i ka lanakila ʻana.
The mint looked like a lei.	Ua like ke ʻano o ka mint me ka lei.
The truth of the old man's words is comforting.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo o ka ʻōlelo a ka ʻelemakule e hōʻoluʻolu.
The city advertises tourism.	Hoʻolaha ke kūlanakauhale i ka mākaʻikaʻi.
This book smells old.	Honi kahiko kēia puke.
Gas prices need to be lower.	Pono e emi iho nā kumukūʻai kinoea.
The move was very popular.	Ua kaulana loa ka neʻe ʻana.
Many of the cattle were damaged by the drought.	Ua pōʻino ka nui o nā pipi i kahi maloʻo.
The sun will quickly dry the wet paint.	E maloʻo koke ka lā i ka pena pulu.
The fire was mild this week.	Ua maʻalahi ka maʻi ahi i kēia pule.
The work was announced in the newspaper.	Ua hoʻolaha ʻia ka hana ma ka nūpepa.
The ceiling is adorned with elaborate frescoes.	Hoʻopili ʻia ke kaupaku me nā fresco elaborate.
The palace was decorated with the splendor of the emperor.	Ua hōʻike ʻia ka hale aliʻi me ka nani o ka emepera.
They have no pay, he said.	ʻAʻohe o lākou uku, wahi āna.
To appeal to the president, the vice president must agree.	No ka hoʻopiʻi ʻana i ka pelekikena, pono e ʻae ka hope pelekikena.
In times of crisis, the world joins.	I ka wā pilikia, hui ka honua.
Overcoating a film in new films is called "overcoating."	ʻO ka uhi ʻana i kahi kiʻiʻoniʻoni ma nā kiʻiʻoniʻoni hou i kapa ʻia ʻo "overcoating."
It was easy to keep track of the progress of the cars.	Ua maʻalahi ka nānā ʻana i ka holomua o nā kaʻa.
Make room for the cabbage.	E hoʻopaʻa i kahi wahi no ke kāpeti.
The poor boy left school to help his family.	Ua haʻalele ke keiki ʻilihune i ke kula e kōkua i kona ʻohana.
The heavy body does.	ʻO ke kino kaumaha ke hana.
Pull the lever on the machine.	Huki i ka lever ma ka mīkini.
A holiday at the beach.	He lā hoʻomaha ma kahakai.
Is it really allowed?	Ua ʻae maoli ʻia?
The sun does not hold on dry soil.	Paʻa ʻole ka lā i ka lepo maloʻo.
The word ends with a moment.	Hoʻopau ka ʻōlelo me kahi manawa.
Many reasons prevented him from going.	Nui nā kumu i pale iā ia mai ka hele ʻana.
Conifers lose their needles each winter.	Nalo nā conifers i ko lākou mau nila i kēlā me kēia hoʻoilo.
But he could not see anything.	Akā, ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike i kekahi mea.
In the lake, the geese walk slowly along the shore,	Ma ka loko, hele mālie ka geese ma kapa,
Good schools are located in poorer areas.	Aia nā kula maikaʻi ma nā wahi ʻilihune.
The office was closed for reconstruction.	Ua pani ʻia ke keʻena no ka hana hou ʻana.
There is a strong connection between the two.	Nui ka pilina ma waena o nā ʻano ʻelua.
Then, flying is the most important form of transportation.	A laila, ʻo ka lele ke ʻano kaʻa kaʻa nui loa.
To cook, cut the sweet potato into thin slices.	ʻOki ke kuke i ka ʻuala i ʻāpana lahilahi.
Some scientists believe that pandas are very fragile.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he ʻano palupalu ka panda.
The atmosphere of the village was filled with joy.	Ua hoʻopiha ʻia ka lewa o ke kauhale me ka hauʻoli.
Libraries are fixed to the street wall.	Hoʻopaʻa nā waihona puke ma ka paia o ke alanui.
This faucet is used by a key.	Hoʻohana ʻia kēia faucet e kahi kī.
The trees are crumbling at the bottom of the river.	Piʻolo nā lāʻau i lalo o ka muliwai.
It is a clever idea to help the poor.	He manao maalea e kokua i ka poe ilihune.
Make it easy.	E hōʻoia i ka maʻalahi.
Show yourself to be an educator.	E hōʻike iā ʻoe iho i mea hoʻonaʻauao.
The game of chess traces thousands of years of history.	Hōʻike ka pāʻani chess i nā tausani makahiki o ka mōʻaukala.
Some fish hibernate in the river rocks.	Hibernate kekahi iʻa i loko o nā pōhaku kahawai.
These trees were planted by the people.	Ua kanu ʻia kēia mau lāʻau e nā kamaʻāina.
The rising sea could flood the streets of the city.	Hiki i ka piʻi ʻana o ke kai ke kahe i nā alanui o ke kūlanakauhale.
He was jealous of her beauty.	Ua lili ʻo ia i kona nani.
I brushed my teeth and went to bed.	Palaki au i koʻu mau niho a moe.
The collapse of the industry led to a high level of unemployment.	ʻO ka hāʻuleʻana o kaʻoihana i alakaʻi i ka nui o ka nele i ka hana.
In today’s society, male rights are mysterious.	I loko o ka nohona o kēia wā, pohihihi nā kuleana kāne.
I thought he knew everything.	Ua manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i nā mea āpau.
The plaintiffs were dismissed.	Ua malama ole ia na mea hoopii.
The fly is going to starve to death.	E make ana ka lele i ka pololi.
You two are in the same class at school.	Aia ʻolua i ka papa hoʻokahi ma ke kula.
He left the first time.	Ua haʻalele ʻo ia i ka manawa mua.
Two countries signed the treaty.	ʻElua mau ʻāina i pūlima i ke kuʻikahi.
They refused to go.	Ua hōʻole lākou e hele.
How long does it take to climb the mountain?	Pehea ka lōʻihi o ka piʻi ʻana i ke kuahiwi?
The design is good, but not necessary.	Maikaʻi ka hoʻolālā, akā ʻaʻole pono.
That voice is familiar.	Kamaʻāina kēlā leo.
Feed the birds several times a day.	E hānai i nā manu i nā manawa he nui i ka lā.
She was called home the first time.	Ua kāhea ʻia ʻo ia i ka home i ka wā mua.
The electric team is arriving on the plane.	E hōʻea ana ka hui uila ma ka mokulele.
The fat, yellow slugs slipped lazily out of the stream.	ʻO ka momona, nā slugs melemele ua paheʻe palaualelo mai ke kahawai.
The king has great power.	He mana loa ko ke alii.
The waiter was devastated as he poured coffee.	Ua ʻānai ʻia ka waiter, i kāna ninini ʻana i ke kofe.
Students are often given counseling.	Hāʻawi pinepine ʻia nā haumāna i nā ʻōlelo aʻo.
So what are we waiting for ?!	No laila he aha kā mākou e kali nei?!
There was little talking.	Kakaikahi ka kamailio ana.
Some ships went missing without being seen.	Ua nalowale kekahi mau moku me ka ʻike ʻole ʻia.
This good man came, bought my boat.	Hele mai kēia kanaka maikaʻi, kūʻai i koʻu moku.
This is starting to show.	Ua hoʻomaka kēia e hōʻike.
Welcome up.	Welina mai i luna.
Our neighbor told us about her husband.	Ua haʻi mai ko mākou hoalauna iā mākou no kāna kāne.
The government promised to pay our debt.	Ua hoʻohiki ke aupuni e uku i kā mākou ʻaiʻē.
The cashier laughed and said "you!"	Ua ʻakaʻaka ka luna kālā me ka ʻōlelo ʻana "ʻo ʻoe!"
The two warriors slept with each other.	Moe akula nā koa ʻelua i kekahi i kekahi.
The wood was dry and hard.	Ua maloʻo a paʻakikī ka lāʻau.
The family belongs to the nomadic camel riders.	Aia ka ʻohana i ka poʻe holo kamelo nomadic.
A very soft and warm hand struck his hand.	He lima palupalu a mehana loa i hahau i kona lima.
Too often, people experience a lack of money.	I ka manawa pinepine, ʻike ka poʻe i ka nele o ke kālā.
Training will be provided to recruits upon arrival.	E hāʻawi ʻia ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka poʻe recruit ma ka hōʻea ʻana.
The escaped prisoners returned to their homes.	Hoʻi nā pio i pakele i ko lākou mau home.
He got a job as a scribe.	Ua loaʻa iā ia kahi hana ma ke ʻano he kākau ʻōlelo.
The cone falls to the floor.	Hāʻule ka cone i ka papahele.
People, varied, and small, like the design of ideas.	Poe, lauwili, a liʻiliʻi, e like me ka hoʻolālā ʻana i nā manaʻo.
The verses were read by the monks.	Heluhelu ʻia nā paukū e nā mōneka.
I climb mountains every now and then.	Piʻi au i mauna i kēlā me kēia manawa.
This book contains some dark topics.	Aia i loko o kēia puke kekahi mau kumuhana ʻeleʻele.
We need to increase the number of laws to prevent pollution.	Pono e hoʻonui i nā kānāwai e pale ai i ka haumia ʻole.
They used the pictures as a builder.	Ua hoʻohana lākou i nā kiʻi i mea kūkulu hale.
His life was full of magic.	Ua piha kona ola i ka hoʻokalakupua.
There is a lot of cattle and very few people can walk.	He nui ka pipiʻi a he kakaikahi ka mea hiki ke hele.
The army could often move for a full moon.	Hiki pinepine ka neʻe ʻana o ka pūʻali i ka mahina piha.
She held her hand lovingly.	Ua paʻa ʻo ia i kona lima me ke aloha.
You can sleep here as long as you want.	Hiki iā ʻoe ke hiamoe ma ʻaneʻi e like me kou makemake.
They drank wine and laughed a lot.	Ua inu lākou i ka waina, ʻakaʻaka nui.
The manager quickly ran out of the room.	Holo wikiwiki ka luna hoʻoponopono i waho o ka lumi.
He climbed to the top of the slippery slope.	Piʻi ʻo ia i luna loa o ka paheʻe.
His son, a brother, is a pilot.	ʻO kāna keiki, he kaikunāne, he pailaka.
Suppose the friend is killed.	E noʻonoʻo ua pepehi ʻia ka hoaaloha.
It also has a hairy body.	He kino huluhulu kekahi.
This dish is big and fat, unbelievable.	Nui a momona kēia kīʻaha, ʻaʻole hiki ke manaʻoʻiʻo.
He tore the napkin in half.	Ua haehae ʻo ia i ka napkin i ka hapalua.
You may want to salt the tomatoes.	Makemake paha ʻoe e paʻakai i nā tōmato.
The messenger left the offices.	Ua haʻalele ka ʻelele i nā keʻena.
When it rains, we get wet.	Ke ua, pulu mākou.
Some people think he is a hero.	Manaʻo kekahi poʻe he meʻe ʻo ia.
Before the war, the village was prosperous.	Ma mua o ke kaua, ua pōmaikaʻi ke kauhale.
Historians have used this technology for a long time.	Ua hoʻohana lōʻihi nā mea kākau moʻolelo i kēia ʻenehana.
The police tried to lead him in the wrong direction.	Ua hoʻāʻo ka mākaʻi e kaula i ka ʻaoʻao hewa.
The air was a very bad place for living things.	He wahi ʻino loa ka lewa no nā mea ola.
Yes, some people may write.	ʻAe, kākau paha kekahi poʻe.
He was a very clever man.	He kanaka akamai loa.
Each student must have at least one specific time.	Pono e loaʻa i kēlā me kēia haumāna nā hola kikoʻī like ʻole.
The police were stationed.	Ua hoonoho nui ia na makai.
Generally, women were not allowed to vote.	ʻO ka mea maʻamau, ʻaʻole ʻae ʻia nā wahine e koho balota.
He painted the lands.	Pena ʻo ia i nā ʻāina.
Some people who eat meat think that it is wrong to eat meat.	Manaʻo kekahi poʻe mea ʻai meaʻai he hewa ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo.
The first known cultures were thousands of years ago.	ʻO nā moʻomeheu mua loa i ʻike ʻia he mau kaukani makahiki i hala.
The field is very beautiful.	He nani loa ke kahua.
He was kind of weak, but his constitution was firm.	He ʻano palupalu kona, akā paʻa kona kumukānāwai.
Everyone thinks that clairvoyance has an amazing power.	Manaʻo nā kānaka a pau he mana kupaianaha kona o ka clairvoyance.
The sunlight shone through the clouds.	ʻO ka mālamalama o ka lā i hū i nā ao.
The industry was largely isolated.	Ua hoʻokaʻawale nui ʻia ka ʻoihana.
The winter days start to get cold.	Hoʻomaka ka lā hoʻoilo i ke anuanu.
It was as if the dark clouds were moving.	Me he mea lā e neʻe mai ana nā ao ʻeleʻele.
The castles are full of hidden things that need to be told.	Hoʻopiha ʻia nā hale kākela i nā ʻaoʻao huna e pono e haʻi ʻia.
We want the grass to be cut short.	Makemake mākou e ʻoki pōkole ʻia ka mauʻu.
It is the “gateway” of the kingdom.	ʻO ia ka "puka" o ke aupuni.
She is excited about her upcoming trip.	Hauʻoli ʻo ia i kāna huakaʻi e hiki mai ana.
I will order some pizzas now.	E kauoha wau i kekahi mau pizzas i kēia manawa.
Acrobats were placed on the stage and performed	Ua kau ʻia nā acrobats ma luna o ke kahua a kau ʻia
This is a story about a feisty widow.	He moʻolelo kēia e pili ana i kahi wahine kāne make feisty.
That decision must have hurt his pride.	Ua hōʻeha paha kēlā hoʻoholo i kona haʻaheo.
They bought a horse for him.	Ua kūʻai lākou i lio nona.
Children are our future.	ʻO nā keiki ko mākou wā e hiki mai ana.
None of the cars were full.	ʻAʻohe o nā kaʻa i piha.
Life can be seen in the distance.	ʻIke mamao ʻia ke ola.
He is waiting for the next class.	Ke kali nei ʻo ia i ka papa aʻe.
Lavender gardens appeal to the heart.	Hoʻopiʻi nā māla o ka lavender i ka naʻau.
Avoid this mastermind.	E pale i keia haku hana.
We ended up spending the whole afternoon there.	Hoʻopau mākou i ka hoʻolimalima ʻana i ka ʻauinalā holoʻokoʻa ma laila.
Cut off your losses.	E oki i kou mau poho.
Remember the word before the noun.	E hoʻomanaʻo i ka huaʻōlelo ma mua o ka noun.
Political views were divided on the issue.	Ua māhele ʻia nā manaʻo kālaiʻāina ma ka hihia.
That plan was reversed.	Ua hoʻohuli ʻia kēlā hoʻolālā.
So the boards were not used.	No laila ua hoʻohana ʻole ʻia nā papa.
He raised his eyebrows.	Ua hāpai ʻo ia i kona mau kuʻemaka.
A white cow slung over his shoulder.	He pipi keʻokeʻo e kau ana ma kona poʻohiwi.
He walked backwards without walking, turned to run.	Hele wāwae ʻole ʻo ia i hope, huli aʻe e holo.
I bake one tortilla, then cut it in two.	Hoʻomoʻa au i hoʻokahi tortilla, a laila ʻokiʻoki i ʻelua.
She dreamed of being reunited with her husband.	Ua moe ʻo ia e hui hou me kāna kāne.
There are many secrets of the old house.	Nui nā mea huna o ka hale kahiko.
He looked at the ground and bit his lower lip.	Nānā aʻela ʻo ia i ka honua me ka nahu ʻana i kona lehelehe haʻahaʻa.
The goal is to live to be ten years old.	ʻO ka pahuhopu ke ola i ka ʻumi makahiki.
Canines are the most popular animals.	ʻO nā canine nā holoholona kaulana loa.
Local residents have been complaining for years.	Ua hoʻopiʻi nā kamaʻāina kūloko no nā makahiki.
Made like spring.	Hana ʻia e like me ka puna.
She put the anointing oil on her face.	Hoʻopili pono ʻo ia i ka ʻaila poni i kona maka.
We need to respect them as teachers.	Pono kākou e mahalo iā lākou ma ke ʻano he kumu.
It was a golden year.	He makahiki gula.
The man has been jailed for pedestrian murder.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ke kanaka no ka pepehi kanaka hele wāwae.
Have you spit in his face?	Ua kuha anei ʻoe i kona maka?
Of course, he was replaced by a teacher.	ʻOiai, ua pani ʻia ʻo ia e kekahi kumu.
His mouth was red from drinking.	Ua ʻulaʻula kona waha i ka inu ʻana.
He ran a race.	Ua holo ʻo ia i ka heihei heihei.
She is proud of her heritage.	Haʻaheo ʻo ia i kāna hoʻoilina.
This fight will last, pull and heat.	E lōʻihi ana kēia paio, huki a hahana.
Anne was worried about what to do.	Ua hopohopo ʻo Anne i ka hana.
Clapping each other, they raised their hands happily.	Paʻi kekahi i kekahi, hāpai lākou i ko lākou mau lima me ka hauʻoli.
His face was a little cracked.	Poha iki kona helehelena.
The idea is foolish.	He mea lapuwale ka manao.
The era was marked by non -commercial assets and personal rights.	Ua hōʻailona ʻia ka wā e nā waiwai kūʻai ʻole a me nā kuleana pilikino.
Guinea pigs are famous for being very intelligent animals.	Ua kaulana nā puaʻa Guinea no nā holoholona akamai loa.
The last refuge of those who want a good company.	ʻO ka puʻuhonua hope loa o ka poʻe makemake i kahi hui maikaʻi.
If he didn't have money, he couldn't pay.	Inā ʻaʻohe ona kālā, ʻaʻole hiki iā ia ke uku.
He ran in fear.	Ua holo ʻo ia me ka weliweli.
I feel safe in a crowded city.	Manaʻo wau i ka palekana i loko o ke kūlanakauhale lehulehu.
The family was angry at his wild ways.	Huhu ka ʻohana i kāna mau ʻano ʻāhiu.
He ate bread and cheese.	ʻAi ʻo ia i ka berena a me ka tiiki.
The children dropped out of school.	Ua haʻalele nā ​​keiki i ke kula.
Tūtū didn't care much about chicken dishes.	ʻAʻole manaʻo nui ʻo Tūtū i nā kīʻaha moa.
The class was taken by a young girl.	Ua lawe ʻia ka papa e kekahi kaikamahine ʻōpio.
There is a green box on the wall.	Aia kekahi pahu ʻōmaʻomaʻo ma ka paia.
The bells rang.	Ua kani nā bele.
Some women can see but don’t necessarily age.	Hiki i kekahi mau wahine ke ʻike akā ʻaʻohe pono makahiki.
The treatment started immediately.	Hoʻomaka koke ka lāʻau lapaʻau.
The dog barked in the distance.	Hū ka ʻīlio ma kahi mamao.
The enemy attacked us last night.	Ua hoouka mai ka enemi ia makou i ka po nei.
They will visit me in a year.	E kipa mai lākou iaʻu i hoʻokahi makahiki.
The change in temperature changes the nature of physics.	Hoʻololi ka hoʻololi ʻana i ka mahana i ke ʻano o ka physics.
They were slaves who were taxed for no reason.	He poʻe kauā lākou i ʻauhau ʻia me ke kumu ʻole.
They are both planning to start a business.	Hoʻolālā lāua ʻelua e hoʻomaka i kahi ʻoihana.
We want the fall.	Ke ake nei mākou i ka hāʻule.
The head of government is very sick.	Ua mai nui ke poo aupuni.
He asked for a cup of tea.	Ua noi ʻo ia i kīʻaha kī.
All guests must register at the reception.	Pono nā malihini a pau e kākau inoa ma ka hoʻokipa.
Do you want to explore the net?	Makemake ʻoe e mākaʻikaʻi i ka ʻupena?
The bat is a few inches that can fly.	ʻO ka peʻapeʻa he mau inike hiki ke lele.
The land is a rich man.	He kanaka waiwai ka aina.
The winners held on to their victory without mercy.	Ua hoʻopaʻa ka poʻe lanakila i ko lākou lanakila me ke aloha ʻole.
The city is about three million people.	He ʻekolu miliona ka nui o kēia kūlanakauhale.
He laughed a lot at his own laughs.	ʻakaʻaka nui ʻo ia i kāna mau ʻakaʻaka ponoʻī.
The warriors easily climbed the steep cliffs.	Piʻi maʻalahi nā koa i nā pali pali.
Be quick, don't be late!	E wikiwiki, o lohi ʻoe i ka hana!
His supreme authority was that of the king.	ʻO kona mana kiʻekiʻe ʻo ka mōʻī.
The elderly were the main victims.	ʻO ka poʻe ʻelemakule ka poʻe nui i make.
The wind blew the curtains.	Ua puhi ka makani i na pale.
An old photograph was displayed behind the fence.	Ua hōʻike ʻia kekahi kiʻi kahiko ma hope o ka pā.
They plan to leave the next morning.	Hoʻolālā lākou e haʻalele i ke kakahiaka aʻe.
I don’t call him a criminal.	ʻAʻole wau e kāhea iā ia he lawehala.
The designer knows that the needs of the customer are met.	Ua ʻike ka mea hoʻolālā ua hoʻokō ʻia nā pono o ka mea kūʻai aku.
The ozone layer helps filter out harmful ultraviolet radiation.	Kōkua ka papa ozone e kānana i ka hoʻoheheʻe ultraviolet ʻino.
They will be rich regardless of the features of the world.	E noho waiwai lākou me ka nānā ʻole i nā ʻano honua.
Many birds feed on nets that sit on the grass.	ʻAi nā manu he nui i nā ʻupena e noho ana ma ka mauʻu.
He did not want to return.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hoʻi.
Those people voted for him.	Ua koho kēlā poʻe iā ia.
The animals run in fear.	Holo na holoholona me ka weliweli.
These leadership skills create strong, durable and lightweight materials.	Hoʻokumu kēia mau ʻoihana alakaʻi i nā mea ikaika, lōʻihi a māmā.
I think that was enough.	Manaʻo wau ua lawa kēlā.
Scientists are studying the problem.	Ke aʻo nei nā kānaka ʻepekema i ka pilikia.
He slowly closed the book.	Ua pani mālie ʻo ia i ka puke.
This year, the crop is low.	I kēia makahiki, haʻahaʻa ka hua ʻai.
They grow and destroy quickly, disappearing from view.	Ua ulu a luku koke lākou, nalo me ka ʻike ʻole ʻia.
When he arrived, the place was in trouble.	I kona hōʻea ʻana, ua ʻāhewa ia wahi.
The children are playing football.	E pāʻani ana nā keiki i ka pōpeku.
A small child could not stop crying.	ʻAʻole hiki i ke keiki liʻiliʻi ke pale i ka uē.
That bird is black and white.	He ʻeleʻele a keʻokeʻo kēlā manu.
She lived alone.	Noho mehameha ʻo ia.
Crab chefs pride themselves on their ingenuity.	Haʻaheo ka poʻe kuke pāpaʻi iā lākou iho i kā lākou hana akamai.
Try something new.	E ho'āʻo i kahi mea hou.
There are hills and valleys in the southern part of the country.	Aia nā puʻu a me nā awāwa ma ka ʻaoʻao hema o ka ʻāina.
The man is missing.	Ua nalo ke kanaka.
A large amount of carbon dioxide is released into the air.	Hoʻokuʻu ʻia ka nui o ka carbon dioxide i ka lewa.
They became rich by selling silk, rice and other commodities.	Ua waiwai lakou i ke kuai kilika, raiki, a me na mea waiwai e ae.
Stop now, child!	E kū i kēia manawa, e ke keiki!
It is said that he had fallen from grace.	Ua hōʻike ʻia ua hāʻule ʻo ia mai ka lokomaikaʻi.
The cat lay on the neighbor's porch.	Kau ka popoki ma ka lanai o ka hoalauna.
The rich bring their cattle to these lands.	Hoʻokomo ka poʻe waiwai i kā lākou pipi i kēia mau ʻāina.
The captain's help was reduced because of the need.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻia ke kōkua kapena no ka hemahema.
This scent doesn't last very long.	ʻAʻole lōʻihi loa kēia ʻala.
Go where you have not gone before;	E hele wiwo ʻole i kahi i hele ʻole ai ma mua,
At the gate they asked to see their tickets.	Ma ka puka pā ua noi lākou e ʻike i kā lākou mau tiketi.
Try to encourage success.	E ho'āʻo e hoʻoikaika i ka holomua.
Driving to the airport has been described as "chaotic."	ʻO ke kaʻa ʻana i ke kahua mokulele ua wehewehe ʻia he "chaotic."
The celebration is a historic event.	He hanana mōʻaukala ka hoʻolauleʻa ʻana.
The house is in several parts.	Aia ka hale i kekahi mau māhele.
He went to bed and watched a movie.	Hele ʻo ia e hiamoe a nānā i kahi kiʻiʻoniʻoni.
Do you see what I do?	E ʻike anei ʻoe iaʻu i ka mea e hana nei?
He was an intelligent man.	He kanaka naauao.
The tour visited some interesting places.	Ua kipa ka huakaʻi i kekahi mau mea hoihoi.
Drop is a word that is sometimes used in photography.	ʻO Drop kahi huaʻōlelo i hoʻohana ʻia i kekahi manawa ma ke kiʻi.
He was dressed in a beautiful blue dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi lole uliuli nani.
He was from the northern region.	No ka ʻāpana ʻākau ʻo ia.
A letter from the bank revealed the balance.	ʻO kahi leka mai ka panakō i hōʻike i ke koena.
The disease spread quickly.	Laha koke ka mai.
He became another victim of uncleanness.	Ua lilo ʻo ia i mea pōʻino ʻē aʻe no ka haumia.
I have chosen the wrong path.	Ua koho au i ke ala hewa.
The sky here can be seen as an opaque.	Hiki ke ʻike ʻia ke aniau ma ʻaneʻi he ʻōpika.
Caregivers need a skilled team.	Pono nā kahu mālama i kahi pūʻulu akamai.
Avoid looking him in the eye.	Hōʻalo i ka nānā pono ʻana iā ia ma ka maka.
He wrapped the animals in a basket.	Ua wahī ʻo ia i nā holoholona i kahi pākeʻe.
His testimony confirmed the most serious doubts.	Ua hōʻoia kāna hōʻike i nā kānalua ʻino loa.
I do not eat meat.	ʻAʻole au ʻai i ka ʻiʻo.
Government change can bring many changes.	Hiki i ka hoʻololi aupuni ke lawe mai i nā loli he nui.
You need to evaluate the evidence.	Pono ʻoe e loiloi i nā hōʻike.
The public does not care for the homeless.	ʻAʻole mālama ka lehulehu i ka poʻe home ʻole.
He quickly turned away from the window.	Huli koke ʻo ia mai ka puka makani.
He made black and white films.	Hana ʻo ia i nā kiʻiʻoniʻoni ʻeleʻele a keʻokeʻo.
He swallowed the pill at one meal.	Ale ʻo ia i ka pila i ka ʻai hoʻokahi.
Money was scarce, so they stole what they needed.	Ua pōkole ke kālā, no laila ua ʻaihue lākou i kā lākou mea e pono ai.
Test your hypothesis with a control group.	E ho'āʻo i kāu kuhiakau me kahi pūʻulu mana.
He called the police for help	Ua kāhea ʻo ia i nā mākaʻi no ke kōkua
Get food if you are not well.	E kiʻi i mea ʻai inā ʻaʻole ʻoe maikaʻi.
Tibet uses its own currency, the renminbi, as its currency.	Hoʻohana ʻo Tibet i kāna kālā ponoʻī, ʻo ka renminbi, i kāna kālā.
Every kitchen needs an ice box.	Pono kēlā me kēia lumi kuke i kahi pahu hau.
The country is famous for its agriculture and clothing.	Kaulana ka ʻāina no kāna mahiʻai a me nā lole lole.
He died of a heart attack.	Ua make ʻo ia i ka maʻi puʻuwai.
Many countries honor their cause today.	Hoʻohanohano nā ʻāina he nui i ko lākou kumu i kēia lā.
They raced to the finish line.	Ua heihei lākou ma ka laina hoʻopau.
The politician lied.	Ua hoʻopiʻi wahaheʻe ke kanaka kālai'āina.
Many people thought he was a ghost.	Manaʻo ka nui o ka poʻe he kupua ʻo ia.
The language is short.	He pōkole ka ʻōlelo.
These drugs have no side effects.	ʻAʻohe hopena o kēia mau lāʻau.
The work is mediocre.	He mediocre ka hana.
We use our minds to create stories.	Hoʻohana mākou i ko mākou noʻonoʻo e hana i nā moʻolelo.
They were all amazed at his amazing work.	Haʻohaʻo lākou a pau i kāna hana kupaianaha.
Their main opponents were the governor and the first prime minister.	ʻO kā lākou mau hoa paio nui, ʻo ke kiaʻāina a me ke kuhina mua.
The public threshold is assembled.	Huihuʻi ka paepae lehulehu.
Monitor your releases and find ways to reduce them.	E nānā i kāu hoʻokuʻu ʻana a ʻimi i nā ala e hōʻemi ai iā lākou.
He looked into his bag.	Nānā aʻela ʻo ia i loko o kāna ʻeke.
The commotion continued throughout the night.	Ua hoʻomau ka haunaele i ka pō holoʻokoʻa.
We need to respect our environment.	Pono kākou e mahalo i ko kākou kaiapuni.
Write each number as the sum of its digits.	E kākau i kēlā me kēia helu e like me ka huina o kāna mau huahelu.
The inspection showed a long piece of metal.	Ua hōʻike ʻia i ka nānā ʻana he ʻāpana metala lōʻihi.
The farmer watered the plants properly.	Hoʻoinu pono ka mahiʻai i nā mea kanu.
Scientists believe that humans are responsible for global warming.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ʻo ke kanaka ke kumu i ka hoʻomehana honua.
They thought that the woman's husband had betrayed the doctor.	Ua manao lakou ua kipe ke kane o ka wahine i ke kauka.
The meeting was very thick.	Mānoanoa loa ka hui ʻana.
This cup is very small.	Liʻiliʻi loa kēia kīʻaha.
Beware of deceivers, who intend to deceive you.	E makaʻala i ka poʻe hoʻopunipuni, nona ka manaʻo e hoʻopunipuni iā ​​​​ʻoe.
Medicine is expensive in our country.	He pipiʻi ka lāʻau lapaʻau ma ko kākou ʻāina.
The artist’s music evoked mixed feelings.	ʻO ke mele a ka mea pena i hoʻoulu ai i nā manaʻo huikau.
No woman wanted a secret police.	ʻAʻohe wahine i makemake i ka mākaʻi huna.
You have to learn to accept the situation as it is.	Pono ʻoe e aʻo e ʻae i ke kūlana e like me ia.
He successfully presented the data.	Ua hōʻike lanakila ʻo ia i ka ʻikepili.
Water vapor is not visible and there is no color.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mahu wai a ʻaʻohe kala.
Exercising tomorrow.	E hoʻoikaika kino ana i ka lā ʻapōpō.
Almost no one came to the concert.	Aneane ʻaʻohe mea i hele mai i ka ʻahamele.
Politicians sued the poor.	Hoʻopiʻi ʻia ka poʻe ʻilihune e ka poʻe kālai'āina.
That's what bridges used to be like.	ʻO ia ke ʻano o nā alahaka kaʻa ma mua.
When he went to college he had very little money.	I kona hele ʻana i ke kulanui, liʻiliʻi kāna kālā.
The sun was shining in the sky.	ʻAlohilohi ka lā i ka lewa.
This number cannot be accurate.	ʻAʻole hiki ke pololei kēia helu.
He took a deep breath and thought.	Hāpai ʻo ia i ka hanu hohonu a noʻonoʻo.
The mountain was covered with snow most of the year.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka hau i ka hapa nui o ka makahiki.
He changes routines every year.	Hoʻololi ʻo ia i nā hana i kēlā me kēia mau makahiki.
I was determined to change.	Ua paʻa au e hoʻololi.
I am tired of sailing now.	Ua luhi au i ka holo ʻana i kēia manawa.
Not happy with the situation.	ʻAʻole hauʻoli i ke kūlana.
The house will be profitable this year.	E waiwai ana ka hale i keia makahiki.
The forest is a mysterious and beautiful place.	He wahi pohihihi a nani ka nahele.
It’s really awful to be quiet.	He mea weliweli maoli ka noho malie.
They live by hunting and gathering.	Noho lākou ma ka hahai holoholona a me ka ʻohi.
You don't have to sing in front of strangers.	ʻAʻole pono ʻoe e hīmeni i mua o nā malihini.
Science has struggled with threats.	Ua pilikia ka ʻepekema i nā hoʻoweliweli.
You like "rainy day" money, don't you?	Makemake ʻoe i ke kālā "lā ua", ʻeā?
The effect of sugar on longevity is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena o ke kō i ka lōʻihi o ke ola.
The government has announced its intention.	Ua hoʻolaha ke aupuni i kona manaʻo.
However, many local women quit the job.	Akā naʻe, nui nā wāhine kūloko i haʻalele i ka hana.
There was a threat in his voice.	Aia i loko o kona leo ke ʻano hoʻoweliweli.
People flock to the country.	Holo nui nā kānaka i ka ʻāina.
Try to answer as fully as you can.	E ho'āʻo e pane piha e like me kou hiki.
Most residents in big cities take public transportation.	ʻO ka hapa nui o nā kamaʻāina ma nā kūlanakauhale nui e lawe i nā kaʻa lehulehu.
The manager will make sure everyone does their job.	E hōʻoia ka luna e hana nā mea a pau i kā lākou hana.
Therefore, we regard privacy as a human right.	No laila, manaʻo mākou i ka pilikino ma ke ʻano he kuleana kanaka.
Some teachers question the accuracy of the study.	Ke kānalua nei kekahi mau kumu i ka pololei o ka haʻawina.
There are many high -rise buildings in the city.	Nui nā hale kiʻekiʻe o ke kūlanakauhale.
No one is listening, she said to herself.	ʻAʻohe mea nāna e hoʻolohe, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho.
The coffee is very strong.	He ikaika loa ke kofe.
My employer raised my salary.	Ua hoʻokiʻekiʻe kaʻu mea hana i kaʻu uku.
The price of the pieces went up a lot.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o nā ʻāpana.
No form of protest is prohibited.	ʻAʻole pāpā ʻia kekahi ʻano kūʻē.
The fishermen do so to relax.	Hana ka poʻe lawaiʻa pēlā e hoʻomaha ai.
Run slowly and be patient.	E holo mālie a hoʻomanawanui.
Local leaders are seeking to increase tourism.	Ke ʻimi nei nā alakaʻi o ka ʻāina e hoʻonui i ka mākaʻikaʻi.
The wood is also a good tree for the carpenter.	He kumu lāʻau maikaʻi nō hoʻi ka lāʻau no ke kamana.
The image is inserted into the mirror.	Hoʻokomo ʻia ke kiʻi i loko o ke aniani.
He thought the journalists wanted something bad.	Manaʻo ʻo ia ua makemake ka poʻe nūpepa i kahi mea ʻino.
Their work was paid for.	Ua uku ʻia kā lākou hana.
The brothers were dressed in gray.	Ua ʻaʻahu ʻia nā kaikunāne i nā lole hina.
The loss of these islands threatened to plague the village.	ʻO ka lilo ʻana o kēia pae ʻāina i hoʻoweliweli ʻia e hoʻopilikia i ke kauhale.
Some animals went.	Hele kekahi mau holoholona.
Pollution is a big problem in this area.	He pilikia nui ka haumia ma kēia māhele.
The wrecked train carried hundreds.	ʻO ke kaʻaahi i luku ʻia e lawe ana i nā haneli he mau haneli.
Your chances of success are limited.	Ua kaupalena ʻia kou kūlana lanakila.
The pots should always be painted white.	E pena mau ʻia nā ipuhao keʻokeʻo.
While he was protesting, he spent the money reluctantly.	ʻOiai ʻo ia e kūʻē nei, ua hoʻolilo ʻo ia i ke kālā me ka makemake ʻole.
Businesses and countries need water conservation chemicals.	Pono nā ʻoihana a me nā ʻāina i nā kemika mālama wai.
Black, reddish color, showing hard details.	ʻEleʻele, kala ʻulaʻula, e hōʻike ana i nā kikoʻī paʻakikī.
Stop feeling sorry for yourself!	E hooki i ka minamina ia oe iho!
We believed that education was the best way forward.	Ua manaʻo mākou ʻo ka hoʻonaʻauao ke ala maikaʻi loa i mua.
They fought loudly.	Ua hakakā lākou me ka leo nui.
The pig ran in the deep water.	Holo aku ka puaa ma na wai hohonu.
Used for burning food.	Hoʻohana ʻia no ka puhi ʻana i ka meaʻai.
This year’s high school graduates will not be applying to college.	ʻAʻole e noi ana nā haumāna puka kula kiʻekiʻe o kēia makahiki i ke kulanui.
The thief was washed away by the running water.	Holoi ʻia ka ʻaihue e ka wai kahe.
The world is a mysterious place.	He wahi pohihihi ka honua.
The water was clear like glass.	Akaka ka wai me he aniani la.
He rested without knowing it.	Hoʻomaha ʻo ia me ka ʻike maopopo ʻole.
The customer does not leave his phone number.	ʻAʻole haʻalele ka mea kūʻai i kāna helu kelepona.
I can't look.	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku.
They are made of leather.	Hana ʻia lākou i ka ʻili.
It is a strange thing, unknown to man.	He mea ʻano ʻē, ʻike ʻole ʻia e ke kanaka.
The blind girl carries the cane.	Hāpai ke kaikamahine makapō i ka ʻohe.
It's hard to sit still in that position, she knows.	He mea paʻakikī ka noho mālie ʻana ma ia kūlana, ʻike ʻo ia.
Humans are the main cause of global warming.	ʻO ke kanaka ke kumu nui o ka hoʻomehana honua.
He made his way through the thick grass.	Kiki ʻo ia i kona ala ma waena o ka mauʻu pulu.
The heavens will not lose their sight.	ʻAʻole ʻo ka lani e nalowale kona maka.
The harder it is to walk, the harder it will be.	Ke paʻakikī ka hele ʻana, hele ka paʻakikī.
The village grew well.	Ua ulu maikaʻi ke kauhale.
The firewood was poured into crates.	Ua ninini ʻia ka wahie i loko o nā pahu.
The number of birds will decrease again this century.	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia.
This relationship was confirmed after the study.	Ua hōʻoia ʻia kēia pilina ma hope o ke aʻo ʻana.
His stories are long but true.	He lōʻihi kāna mau moʻolelo akā ʻoiaʻiʻo.
Where is the devil?	Aia i hea ka diabolo?
Employee management is critical to the system.	Ua koʻikoʻi ka hui kuleana o ka limahana i ka ʻōnaehana.
He carried a water bottle on his shoulder.	Hāpai ʻo ia i kahi hue wai ma kona poʻohiwi.
The politician was praised for his commitment to the rights of children.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ka mea kālaiʻāina no kāna kūpaʻa i nā pono o nā keiki.
The life of this earthquake may have been lost.	Ua make paha ke ola o keia ulia.
He was determined to make progress.	Ua paa kona manao e holomua.
Unfortunately, this walk is not suitable for small children.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole kūpono kēia hele wāwae i nā keiki liʻiliʻi.
Most new fences have one metal box on top.	ʻO ka hapa nui o nā pā hou i hoʻokahi pahu metala ma luna.
The forecast foretold a strong wind.	Ua wānana ka wānana i ka makani ikaika.
The rain fell slowly, and the sun shone.	Ua hāʻule mālie ka ua, a ʻālohilohi ka lā.
The naked eye can see the coral in the distance.	Hiki i ka maka makaala ke ʻike i ke koʻa ma kahi mamao.
Her brother's release was her job.	ʻO ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o kona kaikunāne i lilo i kāna hana.
Dinner was served.	Hāʻawi ʻia ka ʻaina ahiahi.
Language is his greatest weapon.	ʻO ka ʻōlelo kāna mea kaua nui loa.
On the other hand, birds are hard to spot.	Ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe, paʻakikī ke ʻike ʻia nā manu.
A stranger put his hand a little on my shoulder.	Kau iki ka lima o kekahi malihini ma ko'u poohiwi.
This river is longer than any other river in the region.	ʻOi aku ka lōʻihi o kēia muliwai ma mua o nā kahawai ʻē aʻe ma kēia panalāʻau.
The villagers began to divide into different groups.	Ua hoʻomaka nā kamaʻāina e māhele i nā hui like ʻole.
The last slaves belonged to their environment.	ʻO nā kauā hope i pili i ko lākou kaiapuni.
It gives us a different perspective.	Hāʻawi ʻo ia iā mākou i kahi hiʻohiʻona ʻē.
He did his best to take care of the pain.	Ua hana ʻo ia i ka mea maikaʻi loa e mālama i ka ʻeha.
Water is essential for good health.	Pono ka wai no ke ola kino.
Strangers are not abused.	ʻAʻole hoʻomāinoino nā malihini.
The project draws a straight line.	Hoʻomaopopo ka papahana i ka laina pololei.
There is nothing wrong with this scent.	ʻAʻohe hewa o kēia ʻala.
Luckily for that man, she didn't know him.	Laki kēlā kāne ʻaʻole ʻo ia i ʻike iā ia.
Chemistry is used to make sweets.	Ua hoʻohana ʻia ke kemika no ka hana ʻana i nā mea ʻono.
Lots of work to finish.	Nui nā hana e hoʻopau ʻia.
Have you ever wondered what to say?	Ua noʻonoʻo paha ʻoe i kāu mea e ʻōlelo ai?
Candy stands on your list of favorite foods.	Kū ka Candy ma kāu papa inoa o nā meaʻai punahele.
He always bought milk at a nearby coffee shop.	Kūʻai mau ʻo ia i ka waiū ma ka hale kūʻai kope kokoke.
The police visited the bank.	Ua kipa ka makai i ka panakō.
The heart is clearly seen.	ʻIke maopopo ʻia ka puʻuwai.
He slept with his head on his lap.	Ua moe ʻo ia me kona poʻo ma kona ʻūhā.
I looked at them and shook my head.	Nana aku la au ia lakou, a lulu iho la i ko'u poo.
The scent that dripped down his nose.	ʻO ka ʻala i kulu ʻia kona ihu.
The family ran up the mountain.	Holo ka ʻohana ma luna o ke kuahiwi.
I don’t have to read a lot of books.	ʻAʻole pono au e heluhelu i nā puke he nui.
Some very dangerous plants produce fruits.	Hoʻopuka kekahi mau mea kanu weliweli loa i nā hua ʻai.
He closed the bath and then kissed the bath water.	Ua pani ʻo ia i ka ʻauʻau ʻauʻau a laila honi i ka wai ʻauʻau.
This is a difficult decision.	He hoʻoholo paʻakikī kēia.
He knew immediately that he was hungry.	Ua ʻike koke ʻo ia ua pōloli ʻo ia.
Start by thinking about how you will solve the problem.	E hoʻomaka me ka noʻonoʻo ʻana pehea ʻoe e hoʻoponopono ai i ka pilikia.
The positive effect is positive.	Maikaʻi ka hopena maikaʻi.
Humans care more about animals.	ʻOi aku ka manaʻo kanaka i nā holoholona.
His breath came in pain.	Ua hele mai kona hanu me ka ʻeha.
It’s just amazing.	He mea kupanaha wale.
Animals change under the pressure of natural selection.	Hoʻololi nā holoholona ma lalo o ke kaomi o ke koho kūlohelohe.
Toss the huss seeds empty.	E hoolei aku i ka huss anoano nele.
It is beyond doubt for reflection.	He mea kanalua ole ia no ka noonoo.
The suspect was driven away in a police car.	Ua hoʻokuke ʻia ka mea i manaʻo ʻia ma ke kaʻa mākaʻi.
People living near agricultural lands are in big trouble.	Pilikia loa ka poʻe e noho kokoke ana i nā ʻāina mahiʻai.
The disease has several genes among its causes.	He mau genes ka ma'i ma waena o kona mau kumu.
He has to deal with all sorts of challenges.	Pono ʻo ia e hoʻokō i nā ʻano pilikia.
There is no need to fall into depression.	ʻAʻohe pono e hāʻule i loko o ke kaumaha.
A beautiful world.	He honua nani.
He drank his water straight away.	Ua inu pololei ʻo ia i kāna wai.
The fugitive helped his family by enforcing the law.	Kōkua ka mahuka i kona ʻohana ma ka hana ʻana i ke kānāwai.
Make sure everything is over.	E hōʻoia ua pau nā mea a pau.
The cup was placed on the ground.	Ua kau ʻia ke kīʻaha ma ka honua.
The ship sank and disappeared under the sea	Piolo koke ka moku, a nalo aku la malalo o ka
The defendant was charged with murder.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia me ka pepehi kanaka.
The mountain was covered with thick vegetation.	Ua uhi ʻia ka mauna i nā mea ulu mānoanoa.
Excavations revealed three valuable objects.	Ua ʻike ʻia e nā ʻeli ʻana i ʻekolu mau mea waiwai.
Can you recommend restaurants?	Hiki iā ʻoe ke paipai i nā hale ʻaina?
The feast was attended by thousands of people.	Ua hele ʻia ka ʻahaʻaina e nā tausani o ka poʻe.
This was the last temple dedicated to this goddess.	ʻO kēia ka luakini hope loa i hoʻolaʻa ʻia no kēia akua wahine.
First, add the cheese salt to your noodles.	ʻO ka mua, e hoʻohui i ka paʻakai cheese i kāu noodles.
Visitors gathered around the picture.	Ua ʻākoakoa ka poʻe malihini a puni ke kiʻi.
Use three needles and a knife.	E hoʻohana i ʻekolu mākia a me ka pahi.
He prayed silently.	Ua pule ʻo ia me ka leo ʻole.
He breathed.	Ua hanu ʻo ia.
Everything was covered with snow.	Ua uhi ʻia nā mea a pau i ka hau.
Then they decided.	A laila hoʻoholo lākou.
His friend lent him money.	Ua hōʻaiʻē kona hoaaloha iā ia i ke kālā.
He watched the fish happily flying on the waves.	Nānā ʻo ia i nā iʻa e lele hauʻoli ana i ka nalu.
Then, pour the remaining flour into the mixing bowl.	A laila, e ninini i ka palaoa i koe i loko o ke kīʻaha hui.
My cat is sleeping.	Ke hiamoe nei kaʻu pōpoki.
The wren is a songbird that nests in the forest.	He manu mele ka wren i pūnana i loko o ka nahele.
The strong wind blew the sand in the desert.	Ua puhi ka makani ikaika i ke one ma ka waoakua.
There, the trees are taller and stronger.	Ma laila, ʻoi aku ka lōʻihi a ʻoi aku ka ikaika o nā kumulāʻau.
Almost every day, the dog ran to the child.	Aneane i na la a pau, holo ka ilio i ke keiki.
That young man was surprised.	Kahaha ʻo ia ʻōpio.
They said it was about to rain.	'Ōlelo lākou ua kokoke mai ka ua.
The canoes are docked at the harbor.	Hoʻopili ʻia nā waʻa i ke awa.
Carrots can be used to prepare carrot cake.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā kāloti no ka hoʻomākaukau ʻana i ka keke kāloti.
There are a few more people in front of the parking lot.	Aia kekahi poʻe liʻiliʻi ma mua o ke kahua hoʻokele.
Play the song on the piano.	E hoʻokani i ke mele ma ka piano.
The emphasis is on quality, not quantity.	ʻO ke koʻikoʻi e pili ana i ka maikaʻi, ʻaʻole ka nui.
This house has a beautiful garden.	He māla nani kēia hale.
His long, thin body was lying on the mat.	E waiho ana kona kino loloa wīwī ma luna o ka moena.
The price of each kilo of rice is three dollars.	ʻEkolu kālā ke kumukūʻai o kēlā me kēia kilo laiki.
Our army is not ready to fight an attack.	ʻAʻole mākaukau kā mākou pūʻali koa e hakakā i kahi hoʻouka kaua ʻana.
The office is open to the public.	Wehe ʻia kahi hana keʻena i ka lehulehu.
The lights were bright.	Ua ʻōlinolino nā kukui.
Carefully pound the pounding, then the sweet potato will be delicious.	Huhu akahele ke kuʻi, a laila ʻono i ka ʻuala.
He was shorter than his son.	ʻOi aku kona pōkole ma mua o kāna keiki.
The wind was very strong.	Ua ikaika loa ka makani.
A large group of students entered the office.	Ua komo ka hui nui o nā haumāna i ke keʻena.
The rubbish of a new company was cleared up.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ka ʻōpala o kahi hui hou.
Sprinkle water over the flour.	E kāpīpī i ka wai ma luna o ka palaoa.
When he entered the room, he saw something wrong.	I kona komo ʻana i loko o ka lumi, ʻike ʻo ia i kekahi mea hewa.
He was dancing in a park.	ʻOlokaʻa ʻo ia i kahi paka.
Citizens of the government were taxed heavily.	Ua ʻauhau nui ʻia nā kupa o ke aupuni.
The size of the city area was increased to fifty acres.	Ua hoʻonui ʻia ka nui o nā ʻeka o ke kūlanakauhale i kanalima ʻeka.
Enjoy the fresh fish, but leave out the bitter seaweed!	E hauʻoli i ka iʻa hou, akā e waiho i ka limu ʻawaʻawa!
The coach ordered his players to play hard.	Ua kauoha ke kaʻi i kāna mau mea pāʻani e pāʻani ikaika.
She anointed her eyes, trying to end the fatigue.	Ua poni ʻo ia i kona mau maka, e hoʻāʻo e hoʻopau i ka luhi.
It was as if a false button was floating in the air.	Me he mea lā e lana ana kekahi pihi hoʻopunipuni i ka lewa.
In this situation, we have to make a tough decision.	Ma kēia kūlana, pono mākou e hoʻoholo paʻakikī.
Writing a computer program is easy.	He maʻalahi ke kākau ʻana i kahi polokalamu kamepiula.
Whoever saw the dog did not say a word.	ʻO ka mea i ʻike i ka ʻīlio, ʻaʻole ia i ʻōlelo iki.
Lots of electrical appliances running on the power table.	Nui nā mea uila e holo ana ma ka mana pākaukau.
The tremors were seen.	Ua ʻike ʻia ka haʻalulu.
I never wanted to go.	ʻAʻole loa au i makemake e hele.
The mat is blue.	He uliuli ka moena.
It was a common house, not seen.	He hale maʻamau, ʻaʻole i ʻike ʻia.
Just four months later she died.	ʻEhā mahina wale nō ma hope mai, ua make ʻo ia.
A mysterious army is surrounded above.	Kaʻapuni ʻia kahi pūʻali nalo ma luna.
A little salt.	ʻO ka paʻakai liʻiliʻi.
They are the largest cities in the world.	ʻO lākou nā kūlanakauhale nui loa o ka honua.
He slept on the sofa.	Ua hiamoe ʻo ia ma ka sofa.
He needs to change that.	Pono ʻo ia e hoʻololi i kēia ʻano.
The price of fish has gone up.	Ua piʻi ke kumukūʻai o ka iʻa.
At the base of the mountain, the waterfall flows into the valley.	Ma ke kumu o ka mauna, kahe ka wailele i ke awāwa.
Poverty is rampant here.	Laha ʻia ka ʻilihune ma ʻaneʻi.
Picking up a cup and drinking.	ʻO ka ʻohi ʻana i kahi kīʻaha a inu.
As a result, the third was driven out by angry mobs.	ʻO ka hopena, ua kipaku ʻia ke ʻekolu e ka poʻe huhū huhū.
Houses are easily exposed to strong winds.	ʻAi maʻalahi nā hale i ka makani nui.
He drank a lot of tea, so he fell asleep.	Ua inu nui ʻo ia i ke kī, no laila ua hiamoe ʻo ia.
He buttoned his shirt.	Ua pihi ʻo ia i kona pālule.
In the early days, many people wore these shoes.	I nā lā mua, nui ka poʻe i komo i kēia mau kāmaʻa.
Now, let’s get started.	I kēia manawa, e hoʻomaka kākou.
She was very beautiful.	He nani loa ʻo ia.
My kids are getting better every year.	Piʻi aʻe kaʻu mau keiki i kēlā me kēia makahiki.
The church was built a hundred years ago.	Ua kūkulu ʻia ka halepule i hoʻokahi haneli mau makahiki i hala.
Did you notice anything wrong?	Ua ʻike paha ʻoe i kahi hewa?
The assailant puts his sword on the farmer's chest.	Hoʻokomo ka mea hoʻouka kaua i kāna pahi kaua ma ka umauma o ke kanaka mahiʻai.
The language became a conversation.	Ua lilo ka ʻōlelo i mea kamaʻilio.
We can clearly see what this means.	Hiki iā mākou ke ʻike maopopo i ke ʻano o kēia.
The floor is strewn with pebbles.	Helelei ka papahele me ka ʻiliʻili.
I want to go at night.	Makemake au e hele i ka pō.
Rheumatic fever is common in children.	He mea maʻamau ka maʻi Rheumatic i nā keiki.
Do not turn on electrical appliances during inclement weather.	Mai ho'ā i nā mea uila i ka wā ʻino.
The trees of the forest are very few.	He kakaikahi loa na laau o ka waoakua.
He asked with great interest.	Nīnau ʻo ia me ka hōʻike ʻana i ka hoihoi nui.
He told us he didn't know anything.	Ua haʻi mai ʻo ia iā mākou ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kekahi mea.
This is not a good holiday.	ʻAʻole kēia he lā hoʻomaha maikaʻi.
We need to dress well for the event.	Pono mākou e ʻaʻahu maikaʻi no ka hanana.
They stood in front of the tree, changing.	Kū lākou i mua o ka lāʻau, hoʻololi.
He shot and killed his opponent.	A ua kī ʻo ia i kona hoa paio a make.
They arose the next day and rested.	Ala aʻela lākou i kekahi lā aʻe me ka hoʻomaha.
Most residents opposed the ban.	Ua kūʻē ka hapa nui o nā kamaʻāina i ka pāpā.
The snow covered the forest floor.	Uhi ka hau i ka papahele o ka nahele.
There were very few police officers with weapons.	He kakaikahi ka poe makai me na mea kaua.
A tornado ripped through the town without thinking.	Ua hahae ka puahiohio ma ke kaona me ka manao ole.
We opened a bottle of red wine.	Wehe mākou i kahi ʻōmole waina ʻulaʻula.
Each car runs at a different speed.	Holo kēlā me kēia kaʻa i ka wikiwiki like ʻole.
Mostly, a second restaurant was opened.	ʻO ka nui, ua wehe ʻia kahi hale ʻaina lua.
The low talk of justice and fairness.	ʻO ke kamaʻilio haʻahaʻa o ka pono a me ke kaulike.
The elephant is a common trader.	He mea kālepa maʻamau ka ʻelepani.
The king was not dead.	Ua make ʻole ka mōʻī o ke aliʻi.
Olive oil is the best.	ʻO ka ʻaila ʻoliva ka maikaʻi loa.
The sonata is accompanied by quiet time.	Hōʻike ʻia ka sonata e ka manawa mālie.
Don’t underestimate the dangers of car driving.	Mai hoʻohaʻahaʻa i nā pilikia o ke kaʻa kaʻa.
The forest is returning to its lush green beauty.	Ke hoʻi nei ka nahele i kona nani uliuli.
He was always full of energy.	Ua piha mau ʻo ia i ka ikehu.
The regiment was notorious for retribution.	Ua kaulana ka regiment no ka hoʻopaʻi.
I strongly oppose these attempts.	Ke kue ikaika nei au i keia mau hoao ana.
The wealthy rent out rooms in their houses.	Hoolimalima ka poe waiwai i na keena o ko lakou mau hale.
Birds sing happily in the trees.	Mele leʻaleʻa nā manu ma nā kumulāʻau.
The moon shone in the sky.	ʻAlohilohi ka mahina i ka lani.
The legal system has become necessary.	Ua lilo ka ʻōnaehana kānāwai i mea pono.
As firewood trucks became more popular, so did the production.	I ka lilo ʻana o nā kaʻa wahie i mea kaulana, e hoʻonui ʻia ka hana.
Something unexpected happened.	Ua hiki mai kekahi mea i manaʻo ʻole ʻia.
Despite the minister’s promises, the pollution continues.	ʻOiai nā ʻōlelo hoʻohiki a ke kuhina, ke hoʻomau nei ka haumia.
Evil will die.	E make ana ka ino.
She took the nets from the kitchen.	Lawe ʻo ia i nā ʻupena mai ka lumi kuke.
Other cities were affected by the floods.	Ua pilikia nā kūlanakauhale ʻē aʻe i nā waikahe nui.
She was seen sadly, looking out the window.	ʻIke ʻia ʻo ia me ke kaumaha, e nānā ana i ka puka makani.
These lands are home to many families.	ʻO kēia mau ʻāina ka home o nā ʻohana he nui.
The money was given slowly.	Hāʻawi mālie ʻia ke kālā.
The storm turned and turned to the high seas.	Huli ka ʻino a huli i ke kai kiʻekiʻe.
Five people were killed.	Elima kanaka i make.
These days, people are starting to drive more.	I kēia mau lā, ua hoʻomaka ka poʻe e hoʻokele hou aku.
I invited you to my house.	Ua kono au iā ʻoe i koʻu hale.
The children were drenched in blood.	Ua pulu na keiki i ke koko.
Traveling for fun is the most fun to have.	ʻO ka huakaʻi no ka leʻaleʻa he mea ʻoluʻolu e hiki ke loaʻa.
A light wind blew through the square.	Ua pā mai ka makani māmā ma ka huinahā.
Improve working conditions.	E hoʻomaikaʻi i nā kūlana hana.
My parents gave me good names.	Ua hāʻawi mai koʻu mau mākua iaʻu i nā inoa maikaʻi.
First, we need a key.	ʻO ka mua, pono mākou i kahi kī.
The room was filled with the sound of the piano.	Ua piha ke keena i ka leo o ka piano.
More and more people are buying this cake.	Nui aʻe ka poʻe e kūʻai nei i kēia keke.
More information about our city.	ʻO nā ʻike hou aʻe e pili ana i ko mākou kūlanakauhale.
Lots of cars to ship here.	Nui nā kaʻa kaʻa e hoʻouna aku ma ʻaneʻi.
Finally, he returned to his house.	ʻO ka hope, ua hoʻi ʻo ia i loko o kona hale.
The person who stole the money was never caught.	ʻO ka mea nāna i ʻaihue ke kālā ʻaʻole loa i hopu ʻia.
Agriculture is the backbone of our local economy.	ʻO ka mahiʻai ka iwi kuamoʻo o ko kākou hoʻokele waiwai kūloko.
He did the same thing every day.	Hana like ʻo ia i kēlā me kēia lā.
The rocks were under the feet of the horses.	ʻO nā pōhaku ma lalo o nā wāwae o nā lio.
The meeting was strongly opposed by the public.	Ua kūʻē nui ʻia ka hui ʻana e ka lehulehu.
Technology opened the circuit board before fixing the problem.	Ua wehe ka ʻenehana i ka papa kaapuni ma mua o ka hoʻoponopono ʻana i ka pilikia.
Some farmers still use a knife to cut their fields.	Ke hoʻohana mau nei kekahi poʻe mahiʻai i ka pahi pahi no ka ʻoki ʻana i kā lākou mahinaʻai.
You need to change your priorities and priorities.	Pono ʻoe e hoʻololi i kāu mau mea nui a me nā mea nui.
The politician believes in the right for all.	Manaʻo ka mea kālaiʻāina i ka pono no nā mea a pau.
The current voting system is not correct.	ʻAʻole pololei ka ʻōnaehana koho balota i kēia manawa.
I hate your big garden.	Huhū wau i kou māla nui.
The tip is inserted into the hole.	Hoʻokomo ʻia ka piko i ka lua.
The land is famous for its delicious food.	Kaulana ka ʻāina i kāna ʻai ʻono.
The sniper quietly crawled through the trees.	Kolo leo malie ka sniper i waena o nā kumulāʻau.
The land to the south of here is occupied by people.	ʻO ka ʻāina ma ka ʻaoʻao hema o ʻaneʻi ua paʻa ka poʻe.
His words are full of evil.	Ua piha kāna ʻōlelo i nā mea ʻino.
Tiredness is seventy cuts.	ʻO ka luhi he kanahiku ʻoki.
Fill the pan with water.	E hoʻopiha i ka pā me ka wai.
Don’t do that because it can be dangerous.	Mai hana pēlā no ka mea hiki ke pilikia.
The little girl was silent for a moment.	Ua hāmau ke kaikamahine liʻiliʻi no kekahi manawa.
The deal was described as "dangerous".	Ua haʻi ʻia ka ʻaelike he "pōʻino".
The wind from the east brought rain.	ʻO ka makani mai ka hikina hikina mai i hoʻopuka i ka ua.
The best and rarest spices are kept in these bottles.	ʻO nā mea ʻala maikaʻi loa a kakaʻikahi loa i mālama ʻia i loko o kēia mau ʻōmole.
The bone is almost solid.	Aneane paa ka iwi.
He can change the style.	Hiki iā ia ke hoʻololi i ke ʻano.
Packages are arranged in a timely manner.	Hoʻonohonoho ʻia nā pūʻolo i ka manawa kūpono.
He was a prominent politician who was hated by the conservatives.	He kanaka kālaiʻāina kaulana ʻo ia i inaina ʻia e ka poʻe conservatives.
Try to always keep the boat level.	E ho'āʻo e mālama mau i ka pae waʻa.
Because they just fired me from my job!	No ka mea, ua hoʻopau wale lākou iaʻu mai kaʻu ʻoihana!
Your work is very kind.	He lokomaikaʻi loa kāu hana.
He was our best student.	ʻO ia kā mākou haumāna maikaʻi loa.
The dry horse is a very strong animal.	He holoholona ikaika loa ka lio maloo.
The loneliness and desolation of captivity.	Ka mehameha a me ka neoneo o ka noho pio ana.
We are ready to give our word above.	Mākaukau mākou e hāʻawi i kā mākou ʻōlelo ma luna.
The cobbler works slowly and accurately.	Hana mālie a me ka pololei o ka cobbler.
The photo shows him playing tennis.	Hōʻike ke kiʻi iā ia e pāʻani ana i ka tennis.
A number of visitors came to the museum.	He helu helu o nā malihini i hele mai i ka hale hōʻikeʻike.
This common drink is made from sand.	Hana ʻia kēia mea inu maʻamau mai ke one.
The diagram shows the problem.	Hōʻike ke kiʻikuhi i ka pilikia.
He saw many similar houses today.	Ua ʻike ʻo ia i nā hale like he nui i kēia lā.
The kids enjoyed the ride to school.	Hauʻoli nā keiki i ka holo kaʻa i ke kula.
Within hours, he became a monkey.	I loko o nā hola, ua lilo ʻo ia i monkey.
She has beautiful hair.	He nani kona lauoho.
After breakfast, she washed the dishes.	Ma hope o ka ʻaina kakahiaka, holoi ʻo ia i nā kīʻaha.
The sky is filled with bird music.	Hoʻopiha ka lewa i ke mele manu.
They used a brush to sweep the floor.	Hoʻohana lākou i kahi pulumu e kahili i ka papahele.
The car drove slowly.	Holo mālie ke kaʻa kaʻa.
The sailors were thirsty and lots.	Ua makewai ka poe luina a hailona.
All cars will be released for one hour.	Hoʻokuʻu ʻia nā kaʻa a pau no hoʻokahi hola.
Many plants are planted every year.	Nui nā mea kanu i kanu ʻia i kēlā me kēia makahiki.
The real criminals were not punished.	ʻAʻole i hoʻopaʻi ʻia ka poʻe hewa maoli.
There are plants that grow in the winter.	Aia nā mea kanu e ulu ana i ka wā hoʻoilo.
The cavalry was at the gates of the capital.	Aia na koa lio ma na ipuka o ke kapikala.
There are only three companies that make electronic computers.	ʻEkolu wale nō hui e hana i nā lolouila uila.
The answer is simple.	He maʻalahi ka pane.
The lawyer angrily pointed to the witness.	Kuhikuhi huhu ka loio i ka hoike.
He stopped talking when he saw me.	Ua hooki ʻo ia i kāna kamaʻilio ʻana i kona ʻike ʻana mai iaʻu.
The army moved forward.	Kolo akula ka pūʻali i mua.
He refused.	Ua hōʻole ʻo ia.
They just don’t fit.	ʻAʻole kūpono wale lākou.
A window, cut in the wall, opened into the room.	He puka makani, ʻoki ʻia ma ka pā, wehe ʻia i loko o ka lumi.
Horses run around the road.	Holo nā lio a puni ke ala.
He wore a lot of clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole he nui loa.
A green grass surrounded the house.	ʻO kahi mauʻu ʻōmaʻomaʻo i hoʻopuni i ka hale.
The two sides met in an agreement.	Ua hui nā ʻaoʻao ʻelua me ke ʻano kuʻikahi.
Past data shows that prices will go up.	Hōʻike ka ʻike i hala e piʻi aʻe nā kumukūʻai.
Today is the end of my days.	I kēia lā, ʻo kēia ka hope o koʻu mau lā.
The light river is known as a fishing spot.	Kaulana ʻia ka muliwai māmā ma ke ʻano he wahi lawaiʻa.
Adultery is the use of a condom.	ʻO ka moe kolohe ka hoʻohana ʻana i ka condom.
He told her he was going on a long journey.	Ua haʻi ʻo ia e hele ana ʻo ia i kahi huakaʻi lōʻihi.
They have defeated their enemies.	Ua lanakila lākou i ko lākou ʻenemi.
Good planning requires careful consideration.	Pono ka hoʻolālā maikaʻi e noʻonoʻo pono.
The boy was only ten years old.	He ʻumi makahiki wale nō ke keiki.
The land is now with low -rise buildings.	Aia ka ʻāina i kēia manawa me nā hale haʻahaʻa.
If that were clear, then we would know more.	Ina ua maopopo, ina ua ike hou kakou.
Clean water is what the villagers need.	ʻO ka wai maʻemaʻe ka mea e pono ai nā kamaʻāina.
Few of us can function without a car.	He kakaikahi o kakou e hiki ke hana me ke kaa ole.
Just his smile.	ʻO kāna minoʻaka wale nō.
Green, green grass of the home!	ʻOmaomao, mauʻu ʻōmaʻomaʻo o ka home!
My father is studying for judging.	Ke aʻo nei koʻu makuakāne no ka hoʻokolokolo.
I'll be back tomorrow at ten o'clock.	E hoʻi au i ka lā ʻapōpō ma ka hola ʻumi.
The roads leading to the capital were cleaned.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia nā alanui e hiki aku ai i ke kapikala.
There are trillions of stars in the sky.	He mau trillion hoku ma ka lewa.
The cow is clean.	Maʻemaʻe ka bipi.
Do not hurt yourself.	Mai hōʻeha iā ʻoe iho.
I was not surprised.	ʻAʻole wau i kāhāhā.
To be successful, you need to practice!	No ka lilo ʻana i loea, pono ʻoe e hoʻomaʻamaʻa!
The river is longer than the sea.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka muliwai ma mua o ke kai.
Move out of the door if this door is open.	E neʻe i waho o ka puka inā wehe ʻia kēia puka.
White lies are not evil.	He mea ino ole ka wahahee keokeo.
Tomatoes are changed into sweet potatoes.	Hoʻololi ʻia nā ʻōmato i ʻuala.
Thank you for your efforts later.	Mahalo ʻoe i kāu mau hana ma hope.
The author’s works are a very good seller.	ʻO nā hana a ka mea kākau moʻolelo he mea kūʻai maikaʻi loa.
Place the top five songs on the chart.	E hoʻonoho i nā mele ʻelima kiʻekiʻe ma ka papa palapala.
He declined to answer the question.	Ua hōʻole ʻo ia e pane i ka nīnau.
Every year, locals enjoy one of the world’s largest carnivals.	I kēlā me kēia makahiki, hauʻoli nā kamaʻāina i kekahi o nā carnivals nui loa o ka honua.
Pork and peas on the table.	ʻO ka puaʻa a me ka pīkī ma ka papaʻaina.
His life was constantly changing.	E loli mau ana kona ola.
Meanwhile, the rain subsided.	I kēia manawa, hoʻomaha ka ua.
the man spit on the floor.	kuha ke kanaka i ka papahele.
It’s easy for me to turn around.	Maʻalahi wau e hoʻohuli.
I left my favorite piece.	Ua haʻalele wau i kaʻu ʻāpana punahele.
The driver had just passed by.	Ua hala wale ke kalaiwa kaʻa i ka holo ʻana ma luna o lākou.
As the winter progresses, so does the demand for firewood.	I ka piʻi ʻana o ka hoʻoilo, piʻi ka makemake i ka wahie.
He could no longer deny the desire of his heart.	ʻAʻole hiki iā ia ke hōʻole hou i ka makemake o kona puʻuwai.
We need to run the foundation.	Pono mākou e holo i ka hoʻokumu.
We received threats from that call.	Ua loaʻa iā mākou nā mea hoʻoweliweli mai kēlā kāhea ʻana.
He was the first in his class.	ʻO ia ka mua ma kāna papa.
They need more vigilance.	Pono lākou i kiaʻi hou.
The difference was obvious.	Ua ʻike maopopo ʻia ka ʻokoʻa.
A sleek, streamline car.	He kaʻa sleek, streamline.
I think you stay in bed all day.	Manaʻo wau e noho ʻoe ma kahi moe i ka lā a pau.
Our teachers encouraged us to visit them.	Ua paipai ko makou mau kumu e kipa aku ia lakou.
Rickshaws are decorated with wreaths.	Hoʻonani ʻia nā rickshaws me nā lei pua.
There were only old clothes in the open box.	He mau lole kahiko wale nō i loko o ka pahu hāmama.
Mix the bowls with the sugar.	E hoʻohui i nā kīʻaha me ke kō.
The value of each gold coin was ten pence.	He ʻumi peni ke kumu kūʻai o kēlā me kēia kālā gula.
The fog partially obscured my view.	Ua ālai hapa ka noe i ko'u ike.
We don’t need to repeat this lesson.	ʻAʻole pono mākou e hana hou i kēia haʻawina.
The tree flew to the right.	Lele ka lāʻau i ka ʻākau.
The prophet did not answer.	Ua haʻi ʻole ka makāula.
Carefully remove the ham.	E wehe pono i ka ham.
The abolition of slavery is a matter of our time.	ʻO ka hoʻopau ʻia ʻana o ka hoʻokauwā ʻana he mea ia o ko mākou manawa.
And the mother was sewing with her two little children.	Aʻo ka makuahine i kāna mau keiki liʻiliʻi ʻelua i ka humuhumu.
He stole a look at her.	Ua ʻaihue ʻo ia i ka nānā ʻana iā ia.
Organized criminal groups reached out to all levels of society.	Ua hōʻea nā pūʻulu kalaima i hoʻonohonoho ʻia i nā pae āpau o ke kaiāulu.
The area was cordoned off by police.	Ua hoʻopaʻa ʻia e nā mākaʻi ia wahi.
It is a gift given with love.	He makana i hāʻawi ʻia me ke aloha.
The small village is surrounded by farmers.	Hoʻopuni ʻia ke kauhale liʻiliʻi e nā mahiʻai.
The firefighters arrived minutes later.	Ua hōʻea mai nā mea kuni ahi i mau minuke ma hope.
He plans to use a filter to hold it.	Hoʻolālā ʻo ia e hoʻohana i kahi kānana e paʻa ai.
The fence has water every time it rains.	He wai ka pā i kēlā me kēia manawa ua.
Water flowed over the bank	Ua kahe ka wai ma luna o ke kaʻe
And the procession sailed into the city.	Holo aku la ka huakai i ke kulanakauhale.
They traveled together in the countryside.	Hele pū lāua ma nā kuaʻāina.
After weeks of fighting, his army won the battle.	Ma hope o nā pule o ka hakakā ʻana, ua lanakila kona pūʻali koa i ke kaua.
The organizers of the trip have arranged for repairs.	Ua hoʻonohonoho nā mea hoʻonohonoho i ka huakaʻi i ka hoʻoponopono.
Rus is a common problem in older buildings.	He pilikia maʻamau ka Rus ma nā hale kahiko.
The provincial governor met with large families.	Ua hui ke kiaaina panalaau me na ohana nui.
Their experience, experts say, is still worrying.	ʻO kā lākou ʻike, ʻōlelo ka poʻe loea hoʻomau, hopohopo.
You can start by becoming an archaeologist.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomaka i ka lilo ʻana i archaeologist.
There are foxes in this country.	He mau ʻalopeke ma kēia ʻāina.
My computer got a virus again.	Ua loaʻa hou kaʻu kamepiula i ka maʻi virus.
He had a cold on his spine.	He anu anu ma kona iwi kuamoʻo.
The documents covered most of the walls.	Ua uhi nā palapala i ka hapa nui o nā paia.
Bacteria are present in germline and somatic cells.	Aia ka bacteria i ka germline a me nā cell somatic.
He didn't seem to know the situation.	Me he mea lā ʻaʻole ʻo ia i ʻike i ke kūlana.
Today’s problems are necessary.	Pono nā pilikia o kēia lā.
The soldiers were ordered from the battlefield.	Ua kauoha ʻia nā koa mai ke kahua kaua.
The school children sat quietly, watching the pastor.	Noho malie na keiki kula, e nana ana i ke kahunapule.
The farmer boy tried the drug.	Ua ho'āʻo ke keiki mahiʻai i ka lāʻau.
The explosion was seen several miles away.	Ua ʻike ʻia ka pahū ʻana he mau mile ka mamao.
He looked at his watch.	Nānā ʻo ia i kona wati.
Many people lack electricity.	Nui ka poʻe i nele i ka uila.
His face was furious with anger.	Huhū kona maka me ka huhū.
Heavy rains have slowed their progress.	Ua lohi ka ua nui i ko lākou holomua.
Summer and winter, day and night.	ʻO ke kauwela a me ka hoʻoilo, ke ao a me ka pō.
The construction of the nation's roads was stopped.	ʻO ke kūkulu ʻana i nā alanui o ka lāhui ua hoʻōki ʻia.
Many houses were destroyed by fire.	Nui nā hale i pau i ke ahi.
The hoax was revealed.	Ua hōʻike ʻia ka hoax.
This store is reasonably priced.	He kumukūʻai kūpono kēia hale kūʻai.
All aspects of life need to be inherited from our ancestors.	Pono nā ʻano o ke ola a pau mai ke kupuna mai.
War has been a major force in this area for centuries.	ʻO ke kaua ka ikaika nui ma kēia māhele no nā kenekulia.
Many of the villages there were very poor.	He nui na kauhale malaila e noho ilihune loa ana.
Pollution of the river is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka haumia o ka muliwai.
Some religions teach that the dead live on after death.	Ke aʻo nei kekahi mau hoʻomana e ola ka poʻe make ma hope o ka make.
Fences were reserved for chiefs.	Ua mālama ʻia nā kīhāpai pā no nā aliʻi.
Their supplies were poor.	He ʻilihune kā lākou lako.
The miners protested.	Ua kūʻē ka poʻe miners.
They painted the house red and white.	Ua pena lākou i ka hale i ʻulaʻula a keʻokeʻo.
Use a stone carver.	E hoʻohana i ka mea kālai pōhaku.
The tragedy was head -to -head.	Ua poʻo nui ka pōʻino.
The national committee that paid for the paper is bankrupt.	Ua banekorupa ke komite lahui nana i uku i ia pepa.
The bartender helped her.	Ua kōkua ka bartender iā ia.
The lands seen through the windows are beautiful.	He nani nā ʻāina i ʻike ʻia ma nā puka makani.
The sunset shone on the city.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā i ʻālohilohi mai i ke kūlanakauhale.
They do not understand the disease.	ʻAʻole maopopo iā lākou ka maʻi.
It's awful to throw trash around!	He mea ʻino ka hoʻolei ʻana i ka ʻōpala a puni!
This department store offers a wide variety of items.	Hāʻawi kēia hale kūʻai nui i nā ʻano mea like ʻole.
Some groups declined to register for the event.	Ua hōʻole kekahi mau hui e kākau inoa no ka hanana.
Experts at the water treatment center knew the problem.	Ua ʻike ka poʻe loea ma ke kikowaena mālama wai i ka pilikia.
The sugar cane is poured into the cup.	Ua ninini ʻia ke kō i loko o ke kīʻaha.
An energy source can not release pollution.	ʻO kahi kumu ikehu hiki ke hoʻokuʻu ʻole i ka pollution.
The flag is flown from a strong flagpole.	Lele ʻia ka hae mai kahi pahu hae ikaika.
Our study looked at the whole nature of eating food.	Ua nānā kā mākou haʻawina i ke ʻano holoʻokoʻa o ka ʻai ʻana i ka meaʻai.
The cat is not interested in the popsicle.	ʻAʻole hoihoi ka pōpoki i ka popsicle.
Her skin glowed with health.	Ua ʻālohilohi kona ʻili i ke olakino.
You don’t see many of them around right now.	ʻAʻole ʻoe e ʻike i ka nui o lākou a puni i kēia manawa.
Sometimes it’s just a waste of time.	I kekahi manawa, he hoʻopau manawa wale nō.
It rained for three straight days.	Ua ua no ʻekolu lā pololei.
Thankfully the rain is over.	Mahalo ua pau ka ua.
One prisoner kept his promise.	Ua hoʻokō kekahi kanaka paʻa i kāna ʻōlelo hoʻohiki.
The spectacles were taken in cars.	Lawe ʻia nā mea maka ma nā kaʻa.
Children are taught teaching skills.	Ua aʻo ʻia nā keiki i nā mākau aʻo.
Advertising is highly recommended.	Manaʻo nui ʻia ka hoʻolaha.
The baby is sleeping well in the crib.	E hiamoe maikaʻi ana ka pēpē i loko o ka moena.
When the old woman was sitting alone in the yard.	I ka noho hoʻokahi ʻana o ka luahine ma ka pā.
His black eyes held her for hours.	Ua paʻa kona mau maka ʻeleʻele iā ia no nā hola.
The rebels were enough to the teeth.	Ua lako na kipi a hiki i ka niho.
The cooking oil is short.	He pōkole ko ka ʻaila ʻaila.
They met an unknown man.	Ua halawai laua me kekahi kanaka i ike ole ia.
Bottles of soap are floating on top.	Ke lana nei nā ʻōmole kopa i luna.
He hated these bad words.	Ua inaina ʻo ia i kēia mau ʻōlelo ʻino.
He began to suffer from depression.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hoʻopilikia ʻia e ke kaumaha.
Democracy is stable.	Ua kūpaʻa ke aupuni democracy.
The ocean is full of life.	Piha ka moana i ke ola.
The floor of the room needs to be cleaned.	Pono ka papahele o ka lumi e hoʻomaʻemaʻe.
His eyes were fixed on the young woman.	Ua paʻa kona maka i ka wahine ʻōpio.
The night opens at dawn here.	Wehe ka pō i ka wanaʻao ma ʻaneʻi.
Her hair is in curlers.	Aia kona lauoho i nā curlers.
The doctor looks at the water bottle.	Nānā ke kauka i ka ʻōmole wai.
Rest, he said.	E hoʻomaha, wahi āna.
Wait patiently for the results.	E kali hoʻomanawanui no nā hopena.
They built a net for the streams.	Ua kūkulu lākou i ka ʻupena o nā kahawai.
"Try it now," he told her.	E hoʻāʻo ʻoe i kēia manawa, ʻōlelo ʻo ia iā ia.
These old pictures are a terrible situation.	He kūlana weliweli kēia mau kiʻi kahiko.
The biologist argued that humans work together.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka mea olaola e hana pū nā kānaka.
The women wore long dresses.	Hoʻokomo ʻia nā wahine i nā lole lōʻihi.
These temples are not considered sacred.	ʻAʻole manaʻo ʻia kēia mau luakini he laʻa.
There is no need to worry about them.	ʻAʻohe pono e hopohopo iā lākou.
We went to a quiet land.	Hele mākou ma ka ʻāina mālie.
Dark clouds left the city.	Haʻalele nā ​​ao ʻeleʻele i ke kūlanakauhale.
Lots of ships are needed.	Nui nā moku e pono ai.
Some people are scattered here in the park.	Ua hoʻopuehu ʻia kekahi poʻe ma ʻaneʻi ma ka paka.
Global warming is catastrophic.	He pōʻino ka hoʻomehana honua.
To send, send or receive.	No ka hoʻouna ʻana, hoʻouna a hoʻouna paha.
It is better to be at home than to be lost.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka noho ʻana ma ka home ma mua o ka nalowale ʻana.
The main idea is that his thoughts are very bad.	ʻO ka manaʻo manaʻo nui he mea ʻino loa kona mau manaʻo.
A museum was built on the first site.	Ua kūkulu ʻia kahi hale hōʻikeʻike ma ke kahua mua.
Children can play outside.	Hiki i nā keiki ke pā'ani ma waho.
There was a fierce storm last night.	He ino ahiu i ka po nei.
Nothing about their relationship.	ʻAʻohe mea e pili ana i ko lākou pilina.
The air in the room was even harder.	Ua ʻoi aku ka paʻakikī o ka lewa i loko o ka lumi.
Every race has suffered in this group.	Ua pilikia kēlā me kēia lāhui i kēia hui.
The book and the song were stolen.	Ua ʻaihue ʻia ka puke puke me ka mele.
Have you noticed the benefits of this community?	Ua ʻike paha ʻoe i nā mea hoʻomaikaʻi ma kēia kaiāulu?
They have little patience with their neighbor.	He liʻiliʻi ko lākou hoʻomanawanui i ko lākou hoalauna.
Crowds gathered, many taking cover.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu, he nui nā mea e lawe ana i nā malu.
The mammoth meat was well preserved.	Ua mālama maikaʻi ʻia ka ʻiʻo mammoth.
The warrior's dog sat quietly.	Noho mālie ka ʻīlio a ke koa.
But where does this leave the team?	Akā ma hea kahi e haʻalele ai kēia i ka hui?
He knew his own faults were visible in his eyes.	Ua ʻike ʻo ia i kāna mau hewa ponoʻī i ʻike ʻia i kona mau maka.
The army needs to strengthen its military division.	Pono ka pūʻali koa e hoʻoikaika i kāna mahele kaua.
It is almost impossible to work with people.	Aneane hiki ole ke hana me na kanaka.
That first kiss changed everything.	Ua hoʻololi kēlā honi mua i nā mea a pau.
The goal is much higher.	Ua ʻoi aku ka kiʻekiʻe o ka pahuhopu.
He did not succeed in this.	ʻAʻole i lanakila ʻo ia ma kēia.
They multiplied and spread in the countryside.	Ua hoʻonui a laha lākou ma nā kua'āina.
This is the story of my life.	ʻO kēia ka moʻolelo o koʻu ola.
The plant needs plenty of water in order to survive.	Pono ka mea kanu i ka wai nui i mea e ola ai.
Rice is a great breakfast food in this area.	He meaʻai kakahiaka nui ka laiki lāʻau ma kēia wahi.
These activities are supposed to improve life.	Ua manaʻo ʻia kēia mau hana e hoʻomaikaʻi i ke ola.
Try to combine flour and water.	E ho'āʻo e hui pū i ka palaoa a me ka wai.
Dogs can be taught to attack criminals.	Hiki ke aʻo ʻia nā ʻīlio e hoʻouka i ka poʻe hewa.
A pump was used to gather oil.	Hoʻohana ʻia kahi pamu e ʻohi ai i ka ʻaila.
They trust the price that is being paid.	Ke hilinaʻi nei lākou i ka uku i hāʻawi ʻia.
They were made to meet again	Ua hana ʻia lākou e hui hou
They arrived home late at night.	Ua hōʻea lākou i ka hale ma hope o ka pō.
Animals do not like violence.	ʻAʻole makemake nā holoholona i ka hana ʻino.
The captain's house was built on the water.	Ua kūkulu ʻia ka hale o ke kāpena ma luna o ka wai.
The prices here are very reasonable.	He kupono loa na kumukuai maanei.
His nature cannot be known.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia kona ʻano.
The artists are inspired by traditional principles,	Hāʻawi ʻia ka manaʻo o ka poʻe talena kiʻi i nā loina kuʻuna,
Their eyes met immediately.	Ua hui koke ko laua mau maka.
When her love affair began, she couldn't read.	I ka hoʻomaka ʻana o kāna hana aloha, hiki ʻole iā ia ke heluhelu.
The house has two floors.	ʻElua papahele o ka hale.
There are many stories about each animal.	Nui nā moʻolelo e pili ana i kēlā me kēia holoholona.
He ran forward in anger.	Holo akula ʻo ia i mua me ka huhū.
The professor sitting behind a desk said.	Ua ʻōlelo ka polopeka e noho ana ma hope o kahi pākaukau.
He fills out the forms, then signs.	Hoʻopiha ʻo ia i nā palapala, a laila kau inoa.
She thought of herself as the princess of the king.	Ua manaʻo ʻo ia iā ia iho he kaikamahine a ke aliʻi.
The forest is dark.	Poeleele ka nahele.
That man can drink, man.	Hiki i kēlā kanaka ke inu, e ke kanaka.
The farmer's eyes were narrow.	Haiki na maka o ka mahiai.
Take care of the nation’s forests.	E mālama i nā ululāʻau o ka lāhui.
This drug is safe.	He palekana kēia lāʻau.
A white car drove slowly down the road.	Ua holo mālie kekahi kaʻa keʻokeʻo ma ke alanui.
Lots of awesome fun.	Nui nā leʻaleʻa weliweli.
They denied all reports of crime.	Ua hōʻole lākou i nā lono a pau o ka hewa.
It is said that he was killed.	Ua ʻōlelo ʻia ua pepehi ʻia ʻo ia.
The lake is salty.	Ua paʻakai ka loko.
The plaintiff argued his case.	Ua paio ka mea hoopii i kona hihia.
The museum's collection is well documented.	Hoʻopaʻa nui ʻia ka hōʻiliʻili o ka hale hōʻikeʻike.
Parts of the city were completely destroyed.	Ua luku loa ia na hapa o ke kulanakauhale.
He went forward and felt it.	Ua hele ʻo ia i mua a hāhā.
A bag floated gently in the pond.	Ua lana mālie kekahi ʻeke i loko o ka loko.
The smell of chicken soup entered the house.	Ua komo ka ʻala o ka sopa moa i loko o ka hale.
Sheep were raised in ancient times.	Ua hānai ʻia nā hipa i ka wā kahiko.
Scientists have long studied the psychological effects of smoking.	Ua ʻimi lōʻihi ka poʻe ʻepekema i ka hopena noʻonoʻo o ka puhi paka.
The flowers need to be dry after washing.	Pono e maloʻo nā pua ma hope o ka holoi ʻana.
Today, they are considered a minority.	I kēia mau lā, manaʻo ʻia lākou he kakaikahi.
We need to act fast to help these people.	Pono mākou e hana wikiwiki e kōkua i kēia poʻe.
This city was destroyed by the floods.	Ua luku ʻia kēia kūlanakauhale e nā waikahe.
Condemnation of the new government was widespread.	Ua laha loa ka hoohewa ana i ke aupuni hou.
Because of the strength of the earthquake, he pushed back.	No ka ikaika o ke olai, ua hoʻokuʻu ʻo ia i hope.
There are seven authors for each story.	ʻEhiku mau mea kākau no kēlā me kēia moʻolelo.
The protesters tried to discredit the government.	Ua hoʻāʻo ka poʻe kūʻē e hōʻino i ke aupuni.
He was leaning on the bridge, looking out to sea.	E hilinaʻi ana ʻo ia i ke alahao, e nānā ana i ke kai.
Alice turned.	Huli aʻela ʻo Alice.
The sweet potato is delicious.	He ʻono ka ʻuala.
It’s an old boundary sign.	He hoailona palena kahiko.
Commercial fences must be protected from fire.	Pono e pale ʻia nā pā kalepa mai ke ahi.
They began to flow into the city.	Ua hoʻomaka lākou e kahe i ke kūlanakauhale.
I think this approach is wrong.	ʻO koʻu manaʻo he hewa kēia ala.
Wheat prices have fallen.	Ua hāʻule nā ​​kumukūʻai palaoa.
This year, many animals died in the winter.	I kēia makahiki, ua make nā holoholona he nui i ka hoʻoilo.
He hated the people very much.	Inaina loa ia i kanaka.
We're going to have a barbecue tonight.	E hele ana mākou i ka barbecue i kēia pō.
The people were very happy to hear of the death of their aliʻi.	Ua hauʻoli nui nā kamaʻāina i ka lohe ʻana i ka make ʻana o ko lākou aliʻi.
The living room is furnished with antiques.	Hoʻolako ʻia ka lumi noho me nā mea kahiko.
Six employees retired today.	Eono mau limahana i hoomaha mai i keia la.
He invited her to his family's home.	Ua kono ʻo ia iā ia i ka home o kona ʻohana.
Area.	ʻĀpana.
It is as if we were surrounded by enemies.	Me he mea lā ua puni mākou i nā ʻenemi.
The seasons are drawing to a close.	Ke kokoke mai nei na kau i ka pau ana.
He swam under a spring of cold water.	Ua ʻauʻau ʻo ia ma lalo o kahi pūnāwai wai anuanu.
The officer decided to fire him.	Ua hoʻoholo ka luna e puhi iā ia.
My husband bites.	Nahu kaʻu kāne.
They are looking for wealth.	Ke ʻimi nei lākou i ka waiwai.
The cemetery is kind of overgrown, but well maintained.	Ua ʻano ulu ka ilina, akā mālama maikaʻi ʻia.
This website provides practical help.	Hāʻawi kēia ʻaoʻao pūnaewele i ke kōkua kūpono.
The color of the cups was the same as a flower.	Ua like ka waihoʻoluʻu o nā kīʻaha me he pua.
Fill the glass with cold water.	E hoʻopiha i ke aniani me ka wai anuanu.
Everywhere, the flowers were in bloom.	Ma nā wahi a pau, ua mohala nā pua.
Earthquakes are caused by tectonic movements.	Hoʻokumu ʻia nā ōlaʻi ma muli o ka neʻe ʻana o ka tectonic.
He liked the peaceful comfort of the villa.	Ua makemake ʻo ia i ka ʻoluʻolu maluhia o ka villa.
Today's prophecy describes the day of the city.	Wehewehe ka wanana o keia la i ke ao o ke kulanakauhale.
Too many citizens made fraudulent choices.	Nui loa nā makaʻāinana i koho hoʻopunipuni.
The young woman took a car to work.	Ua lawe ka wahine ʻōpio i kahi kaʻa kaʻa no ka hana.
Good lighting will help you do your homework.	ʻO ke kukui maikaʻi e kōkua iā ʻoe e hana i kāu mau haʻawina.
The residents of the town proudly showed their patriotism.	Ua hōʻike haʻaheo nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale i ko lākou aloha ʻāina.
In this city, art has been less active since my childhood.	Ma kēia kūlanakauhale, ua emi ka hana noʻeau mai koʻu wā kamaliʻi.
The car is heavier in the morning and evening.	ʻOi aku ke kaumaha o ke kaʻa i ke kakahiaka a me ke ahiahi.
Your words are false.	He wahahee kau olelo.
The soldier was killed near the front line.	Ua make ke koa ma kahi kokoke i ka laina mua.
The doctor told her.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia e ke kauka.
Local companies want to reduce pollution from cars.	Makemake nā hui kūloko e hōʻemi i ka haumia mai nā kaʻa.
He ran to raise animals.	Holo ʻo ia i ka hānai holoholona.
The composer has blocked public roads.	Ua pale ka haku mele i nā alanui aupuni.
Remove the berries from the papaya.	Wehe i nā hua mai ka papaya.
It is expected that the Committee will meet again today.	Ua manaoia e halawai hou ke komite i keia la.
We need a great spring.	Pono mākou i kahi puna nui.
He lost his temper.	Ua nalowale kona ʻano manaʻo.
The protagonist of the story reveals his struggles.	Hōʻike ka protagonist o ka moʻolelo i kāna mau hakakā.
Turn on the hot water stove.	E hoʻā i ke kīwī wai wela.
They are all ashamed!	Hoʻohilahila lākou a pau!
If she didnʻt sweep the floor, she would be kicked out.	Inā ʻaʻole ʻo ia e kahili i ka papahele, e kipaku ʻia ʻo ia.
The designer has developed a unique building style.	Ua hoʻomohala ka mea hoʻolālā i kahi ʻano hale kūikawā.
The hat was pulled over his head.	Huki ʻia ka pāpale ma luna o kona poʻo.
When dry, stay firm.	Ke maloʻo, noho paʻa.
The mountain contains precious minerals.	Aia ma ka mauna nā minerala makamae.
This treatment is not uncommon.	ʻAʻole maʻamau kēia hana lapaʻau.
Please spell your name clearly.	E ʻoluʻolu e kākau maopopo i kou inoa.
The mother was able to escape.	Ua hiki i ka makuahine ke pakele.
Here we want to give examples.	Maanei makemake mākou e hāʻawi i nā laʻana.
He was very good at playing chess.	Maikaʻi loa ʻo ia i ka pāʻani chess.
Glittering ornaments are held high above his head.	Hoʻokiʻekiʻe ʻia nā mea hoʻonani ʻālohilohi ma luna o kona poʻo.
One student complained about the smell of coffee.	Ua hoʻopiʻi kekahi haumāna no ka pilau o ke kofe.
The food can be changed according to taste.	Hiki ke hoʻololi ʻia nā mea ʻai e like me ka ʻono.
A strong wind is coming from the south.	He makani ikaika mai ka hema mai.
The letters are similar to what you learn in school.	Ua like nā leka me nā mea āu e aʻo ai i ke kula.
I baked two loaves of bread.	Ua kālua au i ʻelua pōpō berena.
The best can often be found here.	ʻIke pinepine ʻia kahi ʻoi ʻoi ma ʻaneʻi.
Man, that’s good!	E ke kanaka, maikaʻi kēlā!
How can this be considered acceptable?	Pehea e manaʻo ʻia ai he ʻae ʻia kēia?
This restaurant is more than just a gourmet restaurant.	ʻOi aku kēia hale ʻaina i ka meaʻai meaʻai meaʻai.
The cliff has fallen.	Ua hiolo ka pali.
That kid there was interested in painting.	Ua hoihoi kēlā keiki ma laila i ka pena.
It is important to have a clear plan.	He mea nui ka loaʻa ʻana o kahi hoʻolālā maopopo.
Local government was not desired.	ʻAʻole makemake ʻia ke aupuni kūloko.
The sky was dark and the crowd was calm.	Ua pōʻeleʻele ka lani a ua mālie ka lehulehu.
She puts the leftovers in the pot.	Hoʻoulu ʻo ia i nā koena i loko o ka ipuhao.
Seafarers are common in the vicinity of this island.	He mea maʻamau nā mea kai ma kahi kokoke i kēia mokupuni.
The officer gives the man a scent.	Hāʻawi ka luna i ke kanaka i kaʻala.
Books are removed from the shelves.	Wehe ʻia nā puke mai nā papa.
Doctors have seen terrible conditions in many hospitals.	Ua ʻike nā kauka i nā kūlana weliweli ma nā halemai he nui.
Add most of the sugar with the egg yolks.	Hoʻohui i ka hapa nui o ke kō me nā yolks hua.
The old fear was angry at the knowledge.	Huhū ka makaʻu ʻelemakule i ka ʻike.
Patients experience tremors and muscular spasms.	Hoʻopiʻi ka poʻe maʻi i ka haʻalulu a me ka spasms muscular.
A big man in front.	He kanaka nui ma ke alo.
Cover tightly.	Uhi paa.
Slowly add sugar, stirring constantly.	E hoʻonui mālie i ke kō, e hoʻoulu i nā manawa a pau.
Things like this are very popular.	Ua makemake nui ʻia nā mea e like me kēia.
The flesh crawled into the dark cave.	Kolo akula ka ʻiʻo i loko o ke ana ʻeleʻele.
I was right on time!	Ua pololei wau i ka manawa!
They enjoyed an evening of holiday conversation.	Ua hauʻoli lākou i ke ahiahi o ke kamaʻilio hoʻomaha.
Most of the roads were paved.	Ua paʻi ʻia ka hapa nui o nā alanui.
The children played in the yard.	Ua pāʻani nā keiki ma ka pā.
It is not clear why.	ʻAʻole maopopo i ke kumu.
A spring of cold water.	He puna wai anuanu.
These are the most popular ones on the menu.	ʻO kēia nā mea kaulana loa ma ka papa kuhikuhi.
I finished my pasta!	Ua hoʻopau wau i kaʻu pasta!
New stores opened in the area.	Ua wehe ʻia kekahi mau hale kūʻai hou ma ia wahi.
Customers come to buy their products.	Hele mai ka poe kuai e kuai i ka lakou mau mea kuai.
The crust of the moon exploded on a rock.	Ua pahū ka ʻili o ka mahina i kahi pōhaku pōhaku.
It was a soup, tasty but filling.	He sopa wai, ʻono akā hoʻopiha.
Some workers had to dig the road.	Pono kekahi mau limahana e ʻeli i ke alanui.
Rehearsal is a form of physical activity for the choir.	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa ʻana he ʻano hoʻoikaika kino no ka papa himeni.
He grabbed his clothes and went out to the door.	Lālau ihola ʻo ia i kona ʻaʻahu a hele akula i ka puka.
There are endless mountains that surround the lake.	He ʻano mauna pau ʻole e hoʻopuni ana i ka loko.
The children were threatened with eviction.	Ua hoʻoweliweli ʻia nā keiki e kipaku ʻia.
The whole city was advertised as a natural place.	Ua hoʻolaha ʻia ke kūlanakauhale holoʻokoʻa he wahi kūlohelohe.
The young man was only eighteen.	He ʻumikūmāwalu wale nō ke kanaka ʻōpio.
He said he had the disease.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua loaʻa iā ia ka maʻi maʻi.
First, we need to get rid of mosquitoes.	ʻO ka mua, pono mākou e hoʻopau i nā makika.
The children were sick with the disease.	Ua ma'i na keiki i ka mai ma'i.
Each tree has flowers, about one meter high	He mau pua ko kēlā me kēia kumu, ma kahi o hoʻokahi mika ke kiʻekiʻe
Add a cup of water to the mixture.	E hoʻohui i kahi kīʻaha wai i ka hui.
Leaders declined to comment.	Ua hōʻole nā ​​alakaʻi i ka ʻōlelo.
He wrote on small pieces of colored paper.	Ua kākau ʻo ia ma nā ʻāpana liʻiliʻi o nā pepa kala.
We gathered the tables in our classroom.	Ua hōʻuluʻulu mākou i nā pākaukau i loko o ko mākou lumi papa.
This thesaurus contains hundreds of similar words.	Loaʻa i kēia thesaurus nā haneli o nā huaʻōlelo like.
Experts know that mass destruction will be fought in a future war.	Hoʻomaopopo ka poʻe akamai i ka luku like ʻana i kekahi kaua e hiki mai ana.
Some people say you are what you eat;	ʻŌlelo kekahi poʻe ʻo ʻoe ka mea āu e ʻai ai,
He was thrown into prison by the police.	Ua kiola ʻia ʻo ia i loko o ka hale paʻahao e nā mākaʻi.
She wanted him to read her thoughts.	Makemake ʻo ia e heluhelu ʻo ia i kona mau manaʻo.
First, peel the apple.	ʻO ka mua, ʻili i ka ʻāpala.
The defendant disappeared after the trial.	Ua nalowale ka mea i hoopiiia ma hope o ka hookolokolo ana.
He drank beer often.	Inu pinepine ʻo ia i ka pia.
Some teenagers tried to break into the house.	Ua ho'āʻo kekahi mau ʻōpio e uhaki i ka hale.
Her eyes were happy.	Ua ʻoliʻoli kona mau maka.
He enjoyed fishing.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka lawaiʻa.
The producer is a personal assistant.	He mea kōkua pilikino ka mea hana.
Few cars go on this small road.	Kakaikahi na kaa e hele ma keia alanui liilii.
Microscopic analysis of minute organisms.	ʻO ka ʻimi microscopic o nā mea ola minuke.
We make the wheel with wood.	Hana mākou i ka huila me ka lāʻau.
Many foreign visitors come to enjoy its beaches.	He nui na malihini malihini e hele mai e lealea i kona mau kahakai.
They said the cause of the fire was thought.	Ua ʻōlelo lākou he noʻonoʻo ke kumu o ke ahi.
The field is still working.	Ke hana mau nei ka maina.
The tailor's daughter was visiting the palace.	E kipa ana ke kaikamahine a ka humuhumu lole i ka halealii.
They climb the tree and grab the fruits.	Piʻi lākou i ka lāʻau a hopu i nā hua.
The sugar cane is removed from the cane.	Wehe ʻia ke kō mai ke kō.
This house was built with old things.	Ua kūkulu ʻia kēia hale me nā mea kahiko.
This church is kind of gothic.	He ʻano gothic kēia hale pule.
Although the life of the young was weak, the old man died.	ʻOiai ke ola nāwaliwali o ka ʻōpio, ua make ka ʻelemakule.
He looked up at the sky.	Nānā aʻela ʻo ia i ka lewa.
The bell rings as you pull it up.	Ke kani nei ka bele i kou huki ʻana i luna.
As expected, the electric bill arrived this morning.	E like me ka mea i manaʻo ʻia, hiki mai ka bila uila i kēia kakahiaka.
The disease attacks the brain.	Hoʻouka ka maʻi i ka lolo.
It was part of the whale rescue.	He ʻāpana ʻo ia no ka hoʻopakele ʻana i nā koholā.
She opened the bag, took the cookies.	Wehe ʻo ia i ka ʻeke, lawe i nā kuki.
Families are used to saving money.	Hoʻomaʻamaʻa nā ʻohana i hoʻohana ʻia i ka mālama kālā.
The floodwaters came five years ago.	Ua hiki ke kaiakahinalii i elima makahiki aku nei.
He would run in the mist, he would fall and fall.	Holo ʻo ia i loko o ka noe, hina ʻo ia a hina.
We will not allow such practices again.	ʻAʻole mākou e ʻae hou i kēlā ʻano hana.
Each child is enrolled annually.	Hoʻopaʻa ʻia kēlā me kēia keiki i kēlā me kēia makahiki.
Speakers often disagree on the meaning of words.	Kūʻē pinepine ka poʻe ʻōlelo i ke kumu o nā ʻōlelo.
His body lay on the table.	Lilo kona kino ma ka papakaukau.
The army is fighting.	Ke kaua nei ka pūʻali koa.
Our nation has a history of peaceful coexistence.	He moʻolelo ko mākou lāhui no ka hui maluhia.
That food can make a good cake.	Hiki i kēlā meaʻai ke hana i kahi keke maikaʻi.
It’s a special deal	He kuʻikahi kūikawā
They are constantly changing.	Aia lākou i ka loli mau.
The best feature is its temperature.	ʻO ka hiʻohiʻona maikaʻi loa kona ʻano mahana.
The road was blocked.	Ua ālai ʻia ke ala.
Scientists have looked at its remains.	Ua nānā nā kānaka ʻepekema i kona mau koena.
A group of flies were flying near the sun school.	He pūʻulu nalo e lele ana ma kahi kokoke i ke kula pua lā.
These machines have been in use for centuries.	Ua hoʻohana ʻia kēia mau mīkini no nā kenekulia.
He rode a bicycle.	Ua holo ʻo ia i kaʻa kaʻa kaʻa.
There are many paths in the forest.	Nui nā ala i loko o ka ululāʻau.
The gramophone produces melody, melody, silly melody.	Hoʻopuka ka gramophone i mele, mele, mele naʻaupō.
His car was very fast.	He wikiwiki loa kāna kaʻa.
I was at the cinema last night.	Aia au ma ka hale kiʻiʻoniʻoni i ka pō nei.
Bring your bag and fill the box with gas.	E lawe mai i kāu ʻeke a hoʻopiha i ka pahu me ke kinoea.
The floor was laid a few years ago.	Ua waiho ʻia ka papahele i kekahi mau makahiki i hala.
He wanted to walk slowly.	Makemake ʻo ia e hele mālie.
Male and female offspring	ʻO nā mea hānau kāne a me ka wahine
This is due to the expansion of our local market.	ʻO kēia ma muli o ka hoʻonui ʻana o kā mākou mākeke kūloko.
How beautifully the tongue moved into her tiny mouth!	Nani ka neʻe ʻana o ke alelo i loko o kona waha liʻiliʻi!
After the holidays, we went to each city.	Ma hope o nā lā hoʻomaha, hele mākou i kēlā me kēia kūlanakauhale.
So what did you do that night?	No laila he aha kāu i hana ai i kēlā pō?
He was finished.	Ua pau loa ʻo ia.
The local mafia is competing for land.	Ke hoʻokūkū nei ka mafia kūloko no ka ʻāina.
This woman and the ax head were given.	Hāʻawi ʻia kēia wahine a me ke poʻo koʻi.
The company is an everlasting force for change.	ʻO ka hui kahi ikaika mau loa no ka loli.
The latter two are medical professionals.	ʻO nā mea hope ʻelua he mau limahana lapaʻau.
An ax is cut out of the sand.	ʻOki ʻia kahi ʻō i ke one.
Unfortunately, we didn't have time for hiking.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻohe o mākou manawa no ka holoholo ʻana.
The elephants were very angry.	Huhu loa na Elepani.
Life is an interesting experiment.	He hoʻokolohua hoihoi ke ola.
He heard a footstep.	Lohe ʻo ia i ka wāwae.
The price is fixed.	Ua paʻa ke kumukūʻai.
An atlas is a collection of maps.	ʻO ka atlas kahi hōʻiliʻili o nā palapala ʻāina.
They run to the side to find the right times.	Holo lākou ma ka ʻaoʻao e ʻimi i nā manawa kūpono.
In the winter, the animals sleep in order to avoid the frost and die.	I ka hoʻoilo, moe nā holoholona i mea e pale ai i ka hau a make.
People are moving to coastal cities.	Ke neʻe nei ka poʻe i nā kūlanakauhale kahakai.
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
The news did not make me happy.	ʻAʻole hōʻoluʻolu ka nūhou iaʻu.
New technology has made life easier.	Ua maʻalahi ka ʻenehana hou i ke ola.
The land is rich in ancient rubbish and beautiful.	Ua waiwai ka ʻāina i nā ʻōpala kahiko a me ka nani maoli.
It’s a commercial holiday.	He hoomaha kalepa.
It’s a time to meet some interesting people.	He manawa e hālāwai ai me kekahi poʻe hoihoi.
You will soon learn how to pronounce his name correctly.	E aʻo koke ʻoe i ka ʻōlelo pololei ʻana i kona inoa.
How long will this experiment continue?	Pehea ka lōʻihi e hoʻomau ai kēia hoʻokolohua?
He was proud of his large family.	Haʻaheo ʻo ia i kona ʻohana lehulehu.
This type of heart attack is a symptom.	He hōʻailona kēia ʻano o ka puʻuwai puʻuwai.
Over time, pollution in this river will decrease.	Me ka manawa, e hoʻohaʻahaʻa ka pollution i kēia muliwai.
The red feathers of the female cardinal are clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia ka hulu ʻulaʻula o ka cardinal wahine.
They built themselves a glass platform.	Ua kūkulu lākou iā lākou iho i paepae aniani.
The plants suffered from drought.	Ua pilikia nā mea kanu i ka maloʻo.
A message arrived on the plane.	Ua hiki mai kekahi leka ma ka mokulele.
The machines operate with amazing speed.	Hoʻohana ʻia nā mīkini me ka wikiwiki kupaianaha.
The library was closed for three days.	Ua pani ʻia ka hale waihona puke no ʻekolu lā.
He was angry when his car was stolen.	Ua huhū ʻo ia i ka wā i ʻaihue ʻia ai kāna kaʻa.
The exit of the industry has been the subject of much controversy.	ʻO ka puka ʻana o ka ʻoihana i hoʻopaʻapaʻa nui.
Einstein was highly regarded by scientists.	Ua mahalo nui ʻia ʻo Einstein e ka poʻe ʻepekema.
What does the vice president think about this?	Pehea ka manaʻo o ka hope pelekikena no kēia?
They are encouraged to be introduced to new teaching methods.	Hoʻoikaika ʻia e hoʻolauna i nā ʻano aʻo hou.
They showed their love for each other.	Ua hōʻike lākou i ko lākou aloha i kekahi i kekahi.
Teachers want new students more than skilled teachers.	Makemake nā kumu i nā haumāna hou ma mua o nā kumu akamai.
The summer ended with a drought.	Ua hoʻopau ke kauwela i ka maloʻo.
He begged her not to leave.	Ua noi ʻo ia iā ia ʻaʻole e haʻalele.
The suspicion is that he is behind the bomb.	ʻO ka manaʻo kānalua aia ʻo ia ma hope o ka pahū.
He can run faster than you.	Hiki iā ia ke holo wikiwiki ma mua o ʻoe.
The celebrity with the public leadership is highly respected.	ʻO ka mea kaulana me ka alakaʻi lehulehu e mahalo nui ʻia.
It is evening.	Ua ahiahi.
The yacht was painted blue with white stripes.	Ua pena ʻia ka yacht i ka uliuli me nā kaha keʻokeʻo.
His hopes and desires were based on deception.	ʻO kāna mau manaʻolana a me kāna mau makemake i hoʻokumu ʻia ma ka hoʻopunipuni.
There were more people there than usual.	Nui aʻe ka poʻe ma laila ma mua o ka maʻamau.
But he knew he had done wrong.	Akā ua ʻike ʻo ia ua hana hewa ʻo ia.
He smiled weakly at his mother.	Ua minoʻaka ʻo ia i kona makuahine me ka nāwaliwali.
The image of the princess sitting on the fireplace.	ʻO ke kiʻi o ke aliʻi wahine e kau ana ma luna o ke kapuahi.
They fell up with joy.	Hāʻule lākou i luna me ka hauʻoli.
Always be on the lookout for backpacks.	E makaʻala mau i nā ʻeke ʻeke.
He walks along the beach.	Hele wāwae ʻo ia ma kahakai.
Young children are often teased at school.	Hoʻohenehene pinepine ʻia nā keiki liʻiliʻi ma ke kula.
The detached house sits on the corner.	Noho ka hale kaʻawale ma ke kihi.
Everyone was praised for their beauty.	Ua mahalo ʻia nā mea a pau no ko lākou nani.
The fire quickly spread to nearby homes.	Ua pā koke ke ahi i nā hale kokoke.
She had a nice smile on her face.	He minoʻaka maikaʻi kona ma kona helehelena.
The country began to change.	Ua hoʻomaka ka ʻāina e loli.
The summer air is hot and humid.	He wela a pulu ka ea kauwela.
She returned the wall to the kitchen.	Hoʻihoʻi ʻo ia i ka pā i ka lumi kuke.
I asked the waiter for a pound of pork chops.	Ua noi au i ka mea kīʻai i hoʻokahi paona ʻāpana puaʻa.
The snow broke.	Nahā ka hau.
The membrane regained its elasticity after heating.	Ua hoʻihoʻi hou ka membrane i kona elasticity ma hope o ka wela.
The computer is in working condition.	Aia ke kamepiula i ke kūlana hana.
Many families struggle with family disputes.	Nui nā ʻohana i pilikia i ka hoʻopaʻapaʻa ʻohana.
The mountains are very real.	He ʻiʻo loa nā mauna.
His feelings are not normal.	ʻAʻole maʻamau kona mau manaʻo.
As it turns out, we can’t trust this guy.	Me he mea lā, ʻaʻole hiki iā mākou ke hilinaʻi i kēia kanaka.
I can’t talk about that.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i kēlā.
These foods are delicious.	He ʻono kēia mau mea ʻai.
The kavaaqua is securely fastened in the corner.	Ua hoʻopaʻa pono ʻia ke kavaaqua ma ke kihi.
Her book gives an overview of the land.	Hōʻike kāna puke i kahi ʻike no ka ʻāina.
Is the situation really bad?	Ua pilikia maoli ke kūlana?
The fish was cooked and served with lemon.	Ua kālua ʻia ka iʻa a lawelawe ʻia me ka lemona.
Barcode scanners are the first way to keep track of the archive	ʻO nā scanner barcode ka mea mua no ka mālama ʻana i ka waihona
The complaint was dismissed.	Ua kiola ʻia ka hoʻopiʻi.
I think you said you wanted to help.	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻoe makemake ʻoe e kōkua.
After applying the solution, cover yourself thoroughly with a towel.	Ma hope o ka hoʻohana ʻana i ka hopena, e uhi pono iā ʻoe iho me kahi kāwele.
It was a rainy season later.	He wā ua ma hope.
We turned our eyes back to the room.	Hoʻihoʻi hou mākou i ko mākou maka i ke keʻena.
The house is clean and tidy.	Maʻemaʻe a maʻemaʻe ka hale.
They returned to camp.	Hoʻi lākou i kahi hoʻomoana.
His skill in combat was second to none.	ʻAʻohe lua o kona akamai i ka hakakā.
Massive demonstrations were held against the closure.	Ua hana ʻia nā hōʻikeʻike nui e kūʻē i ka pani ʻana.
They talk hard, but they slow down.	Kūkākūkā ikaika lākou, akā ua hoʻemi lākou.
Technology is now being used to extract minerals from the earth.	Hoʻohana ʻia nā ʻenehana i kēia manawa e unuhi i nā minerala mai ka honua.
Agata liked these stories.	Ua makemake ʻo Agata i kēia mau moʻolelo.
This girl is very sick.	Ua maʻi nui kēia kaikamahine.
The journey was ambushed by robbers.	Ua hoʻohālua ʻia ka huakaʻi e nā pōā.
Many people live on a few bucks a day.	Nui ka poʻe e noho ana i kahi mau kālā i ka lā.
He traveled around the world.	Ua hele ʻo ia i kahi huakaʻi a puni ka honua.
Often, laughter is the best medicine.	ʻO ka pinepine, ʻo ka ʻakaʻaka ka mea lapaʻau maikaʻi loa.
The location was chosen correctly.	Ua koho pono ʻia ka wahi.
Instead of going north, they could go west.	Ma kahi o ka hele ʻana i ka ʻākau, hiki iā lākou ke hele i ke komohana.
It’s very simple.	He mea maʻalahi loa ia.
He took care of building many houses.	Ua mālama ʻo ia i ke kūkulu ʻana i nā hale he nui.
Sixteen -year -old Joel wanted to fight.	Ua makemake ʻo Joel, he ʻumikūmāono makahiki, e hakakā.
Lily is always biting her friend.	Ke nahu mau nei ʻo Lily i kāna hoaaloha.
The serpent was a symbol of evil.	He hōʻailona ka nahesa i ka ʻino.
On the weekends, she always went to the store.	I nā hopena pule, hele mau ʻo ia i ka hale kūʻai.
Her disciplines include psychology, psychiatry, and neurology.	ʻO kāna mau ʻano aʻo ʻepekema ʻo ia ka psychology, psychiatry, a me ka neurology.
I was bitten by a dog on my left cow.	Ua nahu ʻia au e ka ʻīlio ma kuʻu bipi hema.
A fence was built around the side of the house.	Ua kūkulu ʻia he pā a puni ka ʻaoʻao o ka hale.
They sing songs in the moonlight.	Haʻi lākou i nā mele i ka mālamalama o ka mahina.
You are a good boy.	He keiki maikaʻi ʻoe.
Where is he on earth?	ʻAuhea ʻo ia ma ka honua?
Do not ring the bell unless someone answers the door.	Mai hoʻokani i ka bele ke ʻole kekahi e pane mai i ka puka.
Take peeled bananas and grind them in a mortar.	E lawe i ka maiʻa i ʻili ʻia a wili iā lākou i loko o ka mortar.
They felt great.	Ua manaʻo nui lākou.
The walls of the house are well painted white stucco.	Ua pena pono ʻia nā paia stucco keʻokeʻo o ka hale.
Lottery money provides basic research.	Hāʻawi ke kālā lottery i ka noiʻi kumu.
A cup of tea can relax a child’s nerves.	Hiki i ke kīʻaha kī ke hoʻomaha i nā aʻalolo o ke keiki.
The design is working, but there may be pitfalls.	Ke hana nei ka hoʻolālā, akā aia paha nā pitfalls.
The serpent is a symbol of wisdom.	ʻO ka nahesa he hōʻailona o ka naʻauao.
The eclipse was covered by a thick cloud cover.	Ua uhi ʻia ka eclipse e ka uhi ao mānoanoa.
The property and families of the elderly were neglected.	Ua malama ole ia ka waiwai a me ka ohana o ka poe elemakule.
We hold our breath.	Paʻa ko mākou hanu.
It is a popular activity for tourists in this area.	He hana kaulana no ka poe makaikai ma keia wahi.
Isn't this a clear example of his wickedness?	ʻAʻole anei kēia he kumu hoʻohālike akaka o kāna hana ʻino?
Some rebellious people rioted here.	Ua hoohaunaele kekahi poe kanaka hookuli maanei.
Lots of weddings.	Nui ka male ʻana.
During sleep, the heart of the sleeping animal stops.	I ka wā moe moe, ho'ōki ka puʻuwai o ka holoholona moe moe.
But there are some drawbacks.	Akā, aia kekahi mau mea hōʻeha.
A patriotic speech.	He haʻiʻōlelo aloha ʻāina.
Condemnation of the new law was widespread.	Ua laha loa ka hoohewa ana i ke kanawai hou.
They were in trouble because they were stealing from the government.	Ua pilikia lākou no ka ʻaihue ʻana mai ke aupuni mai.
Shall we go to the movies tonight?	E hele kākou i nā kiʻi i kēia pō?
Workers threatened to strike.	Ua hoʻoweliweli ka poʻe hana e hahau.
The old woman drank a cup of tea.	Ua inu ka luahine i ke kīʻaha kī.
The flashlight is red.	He ʻulaʻula ke kukui uila.
He saw something in the black glass window.	ʻIke ʻo ia i kekahi mea ma ka puka aniani ʻeleʻele.
The beach is lined with coconut trees.	Hoʻopili ʻia ke kahakai me nā lāʻau niu.
Strattera helps to increase the levels of thinking.	Kōkua ʻo Strattera i ka hoʻonui ʻana i nā pae noʻonoʻo.
He uses glasses, so they have to fight.	Hoʻohana ʻo ia i nā aniani, no laila pono lākou e hakakā.
James sighed with hope.	Ua puhi ʻo James me ka manaʻolana.
The mother looks at the pictures while the baby is asleep.	E nānā ana ka makuahine i nā kiʻi paʻi kiʻi i ka wā e hiamoe ana ke pēpē.
The compounds begin to mix in the chemical solution.	Ua hoʻomaka ka huʻihuʻi ʻana o nā mea i loko o ka wai hoʻonā kemika.
The steam was white, hot, and loud.	He keʻokeʻo, wela, a leo nui ka mahu.
The nurse swore.	Ua ʻōlelo hoʻohiki ke kahu.
The second cabinet is failing.	Ke hāʻule nei ka ʻaha Kuhina ʻelua.
Her grandmother often spoke about it.	ʻŌlelo pinepine kona kupuna wahine ma ia mea.
Music is found in all walks of life.	Loaʻa nā mele ma nā mea āpau o ka moʻomeheu.
No text was found.	ʻAʻohe kikokikona i loaʻa.
Although they are like everyone else,	ʻOiai ua like lākou me nā mea ʻē aʻe,
I slept on that book.	Ua hiamoe au i kēlā puke.
A day has come in this dusty city.	Ua puka mai kekahi lā ma kēia kūlanakauhale lepo.
He jumped forward and grabbed the bag.	Lele ʻo ia i mua a hopu i ka ʻeke.
They considered him a trusted friend.	Ua manaʻo lākou iā ia he hoaaloha hilinaʻi.
Hundreds of people died.	He mau haneli kanaka i make.
The wolf was searched, but he survived.	Huli ʻia ka ʻīlio hae, akā ola.
It seems like a very good day.	Me he mea lā maikaʻi loa.
This cheese is delicious!	He ʻono kēia cheese!
The global economy is healthy.	He olakino ka hoʻokele waiwai honua.
The cutting went really well.	Ua hele maikaʻi loa ke ʻoki.
These ideas are not consistent.	ʻAʻole kūlike kēia mau manaʻo.
So I was surprised by the response.	No laila, kāhāhā au i ka pane.
Unlike lead, copper is used in everyday life.	ʻAʻole like me ke kēpau, hoʻohana pono ʻia ke keleawe i kēlā me kēia lā.
We will leave you in our bath.	E waiho mākou iā ʻoe i kā mākou ʻauʻau.
Gold is the property of this kingdom.	No ke gula ka waiwai o keia aupuni.
The tree burns quickly when seen in the air.	Puhi koke ka lāʻau ke ʻike ʻia i ka ea.
The butter is soft and fat.	He palupalu a momona ka pata.
Some species of dinosaurs were designed to eat plants.	Ua hoʻolālā ʻia kekahi mau ʻano dinosaur e ʻai i nā mea kanu.
It is hot here during the day.	He wela maanei, i ke ao.
It carries a sentence of less than two years in prison.	He hoʻopaʻi ma lalo o ʻelua makahiki paʻahao.
The woman cried softly.	Ua uē mālie ka wahine.
I'll stay home tonight and cook dinner.	E noho au i ka hale i kēia pō a kuke i ka ʻaina ahiahi.
Most of the drunks were women.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe ʻona he wahine.
It’s a lot of good for him.	Nui ka maikaʻi iā ia.
The war chief burned the whole village.	Ua puhi ke alii kaua i ke kauhale a pau.
The ship sailed into the harbor, her sails shaking.	Holo ka moku i loko o ke awa, ʻo kona mau peʻa e haʻalulu ana.
She ate a healthy diet and practiced yoga regularly.	Ua ʻai ʻo ia i ka meaʻai olakino, hoʻomaʻamaʻa mau i ka yoga.
The woman was put on trial.	Ua hoʻokolokolo ʻia ka wahine.
Laughter is a good medicine.	He laau maikai ka akaaka.
He was dressed in his best clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i kona ʻaʻahu maikaʻi loa.
The hand was removed.	Ua hemo ka lima.
Its most common features are meat and nails.	ʻO kāna mau hiʻohiʻona maʻamau, ʻo ia ka ʻiʻo ʻana a me ke kui.
A committee was set up to investigate the problem.	Ua hoʻokumu ʻia ke komite no ka noiʻi ʻana i ka pilikia.
Some people avoid using salt in cooking.	Manaʻo kekahi poʻe mai ka hoʻohana ʻana i ka paʻakai i ka kuke ʻana.
The farmer drained the well.	Ua hookahe ka mahiai i ka luawai.
This process involves sorting and sorting things out.	Hoʻopili kēia hana i ka hoʻokaʻawale ʻana a me ka hoʻokaʻawale ʻana i nā mea.
The entire forest was destroyed.	Ua lilo nā ululāʻau holoʻokoʻa i ka hopena.
The resurrection was aroused by the new pope.	Ua hoalaia ke alahouana e ka pope hou.
The forest is closed, and the vision is bad.	Paʻa ka nahele, a pōʻino ka ʻike.
Remove the seeds from the fruit.	Wehe i nā hua mai ka hua.
There are few precious metals such as silver and gold.	He kakaikahi na metala makamae e like me ke kala a me ke gula.
She was a small and delicate woman.	He wahine ʻuʻuku a palupalu.
Be careful!	Akahele!
Various instruments are used for this purpose.	Hoʻohana ʻia nā ʻano mea kani no kēia kumu.
They hope to sell them for more.	Manaʻolana lākou e kūʻai aku iā lākou no nā mea hou aku.
The hero has won this victory from many difficulties.	Ua lanakila ka meʻe i kēia lanakila mai nā pilikia nui.
The farmer's land has dried up, and the crops have fallen.	Ua maloʻo ka ʻāina o ka mea mahiʻai, a ua hāʻule nā ​​mea kanu.
Inheritance tax only reduces people from caring.	ʻO ka ʻauhau hoʻoilina e hōʻemi wale i ka poʻe mai ka mālama ʻana.
Some species are completely lost.	Ua nalowale loa kekahi mau ʻano.
Researchers encourage people to think carefully about their decisions.	Paipai nā kānaka noiʻi i nā kānaka e noʻonoʻo pono i kā lākou mau hoʻoholo.
At the edge of the leaf is a tall tree.	Aia ma ka lihi o ka lau he lāʻau kiʻekiʻe.
The head nurse spoke quietly to the doctors.	ʻŌlelo mālie ke kahu kahu poʻo i nā kauka.
The design is simple, but different.	He maʻalahi ka hoʻolālā, akā ʻokoʻa.
They continued to walk for years.	Ua hoʻomau lākou i ka hele wāwae no nā makahiki.
The volcano erupted with horrible terror.	Ua hū ka lua pele me ka weliweli weliweli.
The trade dispute was settled peacefully.	Ua hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻapaʻa kalepa me ka maluhia.
Scientists have found an important element in these rocks.	Ua loaʻa i nā kānaka ʻepekema kekahi mōʻalihaʻi koʻikoʻi i loko o kēia mau pōhaku.
The wires are connected to make a rope.	Hoʻopili ʻia nā uwea e hana i kaula.
I’ve dropped one now.	Ua hāʻule au i kekahi i kēia manawa.
The fish are raised to become adults from the eggs.	Hoʻoulu ʻia ka iʻa a lilo i mau makua makua mai nā hua.
Carefully consider the timeline.	E noʻonoʻo pono i ka papa manawa.
He came out of the black floor.	Ua puka mai ʻo ia mai ka papahele ʻeleʻele.
You don’t have to play this song out loud.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻokani i kēia mele me ka leo nui.
Her lower lip trembled.	Haʻalulu kona lehelehe haʻahaʻa.
Many children enjoyed the concert.	Nui nā keiki i hauʻoli i ka ʻahamele.
Some studies show that it can improve bone health.	Hōʻike kekahi haʻawina e hiki ke hoʻonui i ka olakino o ka iwi.
The walker has a beautiful suite.	He suite nani ko ka mea hele.
The riders, however, say the snow is thin.	'Ōlelo naʻe ka poʻe heʻe holo kaʻa, he lahilahi ka hau.
The earthquake was even worse.	Ua ʻoi aku ka ʻino o ke olai.
A group of elephants wandering in the plains.	He pūʻulu ʻelepani e auwana ana ma nā pāpū.
She was completely separated from her family.	Ua kaʻawale loa ʻo ia mai kona ʻohana.
This party was fun and entertaining.	He leʻaleʻa hoʻokipa a hoʻokipa kēia pāʻina.
Expressed in the song, accept the idea of ​​being together.	Hōʻike ʻia i loko o ka mele, e ʻae i ka manaʻo o ka hui pū ʻana.
The children started school when they were seven.	Hoʻomaka nā keiki i ke kula i ka ʻehiku o lākou.
She was returned to love.	Hoʻihoʻi ʻia ʻo ia i ke aloha.
The roasted coffee beans are ground into powder.	Ua wili ʻia nā pī kofe i kālua ʻia a hiki i ka pauka.
The customer only wants to buy the meat.	Makemake wale ka mea kīʻai i ke kūʻai ʻana i ka ʻiʻo.
I understood very little, really.	Ua liʻiliʻi koʻu hoʻomaopopo ʻana, ʻoiaʻiʻo.
The flowers were arranged by a florist.	Ua hoʻonohonoho ʻia nā pua e kahi mea kūʻai pua.
His arrogant behavior angered the team leader.	ʻO kāna hana hoʻokiʻekiʻe, ua huhū ka luna hui.
The old man was silent for a short time.	Ua hāmau ka ʻelemakule no kekahi manawa pōkole.
Government registrars collect data on workers' wages.	ʻOhi nā mea helu aupuni i ka ʻikepili no ka uku o nā limahana.
Recognize the important role of a leader.	E ʻike i ke kuleana nui o ka luna.
The minister spoke about peace and harmony.	Ua kamaʻilio ke kuhina e pili ana i ka maluhia a me ke kuikahi.
The deer is running well.	Holo maikaʻi ka dia.
It's an old tradition, kept by the people.	He kuʻuna kahiko, mālama ʻia e ka lehulehu.
The monks could not understand why the monk was so strange.	ʻAʻole hiki i nā mōneka ke hoʻomaopopo i ke kumu o ka ʻano ʻē a ka mōneka.
The merchant paid them a dozen dollars.	Ua uku aku ka mea kalepa ia lakou i hookahi kakini dala.
There are more than one million people in the capital.	Aia ma mua o hoʻokahi miliona kānaka o ke kapikala.
Ma is not well today.	ʻAʻole maikaʻi ʻo Ma i kēia lā.
Usually the water melts quickly.	ʻO ka maʻamau e hoʻoheheʻe koke ʻia ka wai.
He immediately left the office.	Ua haʻalele koke ʻo ia i ke keʻena.
Some children are always hungry.	Pololi mau kekahi mau keiki.
The other side.	ʻO kekahi ʻaoʻao.
Let's take a look at your progress.	E nānā kāua i kāu holomua.
The children were equipped with knives.	Ua lako na keiki me na pahi.
The birth of a child was a joy.	He mea hauʻoli ka hānau ʻana o ke keiki.
The building was converted into a battlefield.	Ua hoʻololi ʻia ka hale hana i kahua kaua.
In the morning of next year, elections will be held.	I ke kakahiaka o ka makahiki aʻe, e mālama ʻia nā koho balota.
He was surprised.	Haʻohaʻo ʻo ia.
The mother turned mockingly.	Huli hoohenehene ka makuahine.
My companion drank a lot of red wine.	Ua inu nui ko'u hoa i ka waina ulaula.
Nicotine is a great additive.	ʻO Nicotine kahi mea hoʻohui nui.
A bank provides services to the public.	Hāʻawi kahi panakō i nā lawelawe i ka lehulehu.
The results were published in many scientific journals.	Ua paʻi ʻia ka hopena ma nā nūpepa ʻepekema he nui.
His deafness was seen.	Ua ʻike ʻia kona kuli.
He arrived in the country seven years earlier.	Ua hōʻea ʻo ia i ka ʻāina ʻehiku mau makahiki ma mua o kona.
The study compared them with other animals.	Ua hoʻohālikelike ka haʻawina iā lākou me nā holoholona ʻē aʻe.
He wanted to raise money to start a business.	Manaʻo ʻo ia e ʻohi kālā e hoʻomaka i kahi ʻoihana.
He threw the bowl of noodles on the room.	Kiola akula ʻo ia i ke pola noodles ma luna o ka lumi.
Electrolytes promote hydration by cleansing themselves.	Hoʻoikaika nā electrolytes i ka hydration ma ka hoʻomaʻemaʻe iā lākou iho.
Mice hovering in the dark corners of the room.	ʻO nā ʻiole e hāliu ana ma nā kihi ʻeleʻele o ka lumi.
An artist began work in the form of paintings.	Ua hoʻomaka kekahi mea pena i ka hana ma ke ʻano o nā kiʻi pena.
We cooked a big beef feast.	Moʻa mākou i ʻahaʻaina pipi nui.
New cars have safety lights.	He mau kukui nā kaʻa hou e hōʻike ai i ka palekana.
The leaves need to be clean.	Pono nā lau ʻai maʻemaʻe.
The government intends to break the drought here.	Manaʻo ke aupuni e wāwahi i kahi maloʻo ma ʻaneʻi.
Most people do not buy this property.	ʻAʻole kūʻai ka hapa nui o nā kānaka i kēia waiwai.
Computers are important in our lives.	He mea koʻikoʻi nā kamepiula i ko mākou ola.
Organize your important documents here.	E hoʻonohonoho i kāu mau palapala koʻikoʻi ma aneʻi.
Some ministers and officers were dismissed.	Ua hoopauia kekahi mau kuhina a me na luna.
Getting married is amazing.	He mea kupanaha ka mare ana.
The neighborhood complained to the city.	Ua hoʻopiʻi ke kaiapuni i ke kūlanakauhale.
He helped the poor.	Ua kōkua ʻo ia i ka poʻe ʻilihune.
The size of the rainbow is related to humility.	ʻO ka nui o ke ānuenue pili i ka haʻahaʻa.
He cried with sorrow.	Ua uē ʻo ia me ke kaumaha.
The black dog can swim.	Hiki i ka ʻīlio ʻeleʻele ke ʻau.
The villagers make their own pottery.	Hana nā kamaʻāina o ke kauhale i kā lākou ipu lepo ponoʻī.
He was seen shining, as if he were waking up from sleep.	Ua ʻike ʻia ʻo ia me ka ʻālohilohi, me he mea lā e ala ana mai ka hiamoe.
To plant tomatoes and basil, start the seeds inside.	No ke kanu ʻana i nā tōmato a me ka basil, e hoʻomaka i nā hua i loko.
His request was denied.	Ua hōʻole ʻia kāna noi.
He hit a home run in the first inning.	Ua paʻi ʻo ia i ka home run i ka inning mua.
They have sound effects, but a terrible black color.	Loaʻa iā lākou nā manaʻo kani, akā he kala ʻeleʻele weliweli.
The primate population is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka o ka primate.
He gave me the key, which was good.	Hāʻawi maila ʻo ia iaʻu i ke kī, ʻo ia ka maikaʻi.
The youngest at this well is thirteen years old.	He ʻumikūmākolu makahiki ka muli loa i kēia pūnāwai.
Rest for two weeks, and you will be well.	E hoʻomaha i ʻelua pule, a maikaʻi ʻoe.
They have sent people away to another land.	Ua hoʻihoʻi lākou i ke kanaka i ʻāina ʻē.
The thieves threatened to kill the prisoners.	Ua hoʻoweliweli ka poʻe ʻaihue e pepehi i nā mea paʻa.
Many animals have been captured for scientific research.	Nui nā holoholona i hopu ʻia no ka noiʻi ʻepekema.
He was impatient, sometimes bad, and careless.	Hoʻomanawanui ʻole ʻo ia, i kekahi manawa ʻino, a mālama ʻole.
The main tourist attraction of this city is its zoos.	ʻO ka wahi mākaʻikaʻi nui o kēia kūlanakauhale kona mau zoo.
He wanted to know the reason.	Makemake ʻo ia e ʻike i ke kumu.
The poor little starling is famous.	He mea kaulana ka starling liʻiliʻi ʻilihune.
Many workers were laid off when the plant closed.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā limahana he nui i ka wā i pani ʻia ai ka hale hana.
That may be difficult.	Paʻakikī paha kēlā.
Old and dilapidated houses.	Nā hale hale kahiko a ʻino.
Health care costs are prohibited for many.	Ua pāpā ʻia nā kumukūʻai mālama ola no nā mea he nui.
This city can be described as simple.	Hiki ke wehewehe ʻia kēia kūlanakauhale he maʻalahi.
The sand under his feet was black, suitable for walking.	ʻO ke one ma lalo o kona mau wāwae he ʻeleʻele, kūpono no ka hele wāwae.
Many different types are described.	Ua hōʻike ʻia ka nui o nā ʻano pū.
The waiter is smart.	He akamai ka mea lawelawe.
The sky is broken into big air.	Ua haki ka lewa i ka lewa nui.
When he returned, she told him everything.	I kona hoʻi ʻana mai, haʻi ʻo ia iā ia i nā mea a pau.
We need to give children freedom.	Pono mākou e hāʻawi i nā keiki i ke kūʻokoʻa.
Happy times came again.	Ua hiki hou mai nā manawa hauʻoli.
He took a hot bath, got ready for bed.	Lawe ʻo ia i ka ʻauʻau wela, hoʻomākaukau no ka moe.
Keeping the room clean is part of the artist's job.	ʻO ka mālama ʻana i ka maʻemaʻe o ke keena kekahi ʻāpana o ka hana a ka mea pena.
What are those animals crying about?	He aha kēlā mau holoholona e uwē nei?
He became bored and started acting stupid.	Ua lilo ʻo ia i luuluu a hoʻomaka ʻo ia e hana naʻaupō.
They met for tea at the cafe.	Ua hui lākou no ke kī ma ka cafe.
The government recognizes the importance of education.	ʻIke ke aupuni i ke koʻikoʻi o ka hoʻonaʻauao.
The rain is different every year.	He ʻokoʻa ka ua i kēlā me kēia makahiki.
He promised to call me last night.	Ua hoʻohiki ʻo ia iaʻu e kelepona mai iaʻu i ka pō nei.
The storm pulls my clothes away.	Huki mai ka makani ʻino i koʻu ʻaʻahu.
She prepares to go to bed with anxiety.	Hoʻomākaukau ʻo ia e moe me ka hopohopo.
A feast was held after the harvest.	Hana ʻia kahi ʻahaʻaina ma hope o ka ʻohi ʻana.
He scoffed at the idea.	Ua hoʻomāʻewaʻewa ʻo ia i ka manaʻo.
The sun was shining.	Ua ʻōlinolino ka lā.
You can turn commercial chicken into a delicious spice.	Hiki iā ʻoe ke hoʻolilo i ka moa pāʻoihana i mea ʻala ʻono.
I will explain it to you later.	E wehewehe au iā ʻoe ma hope.
The plants grow quickly in the spring.	Ulu koke nā mea kanu i ka puna.
The company sells to its customers online.	Ke kūʻai aku nei ka ʻoihana i kāna mea kūʻai ma ka pūnaewele.
The tide of thought has turned.	Ua huli ke au o ka manao.
The demonstrators gathered in large numbers.	Ua akoakoa nui ka poe hoikeike.
The seeds should be sown in the spring.	Pono e lulu ʻia nā hua i ka pūnāwai.
The snake moved forward.	Kolo ka nahesa i mua.
She gave birth to the baby without any problems.	Hānau ʻo ia i ka pēpē me ka ʻole o ka pilikia.
You will need to wear gloves when doing this.	Pono ʻoe e komo i nā mīkina lima i ka wā e hana ai i kēia.
A dead bird was lying on the edge of the window.	He manu make e waiho ana ma ke kae o ka puka makani.
Science has a new technology to diagnose cancer.	He ʻenehana hou ko ka ʻepekema no ka ʻike ʻana i ka maʻi kanesa.
That is the simple balance of nature.	ʻO ia ke kaulike maʻalahi o ke ʻano.
It requires significant resources to restore the old aqueduct.	Pono ia i nā kumuwaiwai nui e hoʻihoʻi i ka aqueduct kahiko.
Prices are rising fast.	Ke piʻi wikiwiki nei nā kumukūʻai.
We have provided materials for various development projects.	Ua hoʻolako mākou i nā mea i nā papahana hoʻomohala like ʻole.
We also looked at the questions.	Ua nānā pū mākou i nā nīnau.
What's wrong with making a few promises?	He aha ka hewa o ka hana ʻana i kekahi mau ʻae?
The father could not refuse to help a stranger in need.	ʻAʻole hiki i ka makuakāne ke hōʻole i ke kōkua ʻana i kahi malihini i nele.
It’s nice to get out of the house.	He mea maikaʻi ke hele i waho o ka hale.
Do you know when the meeting will be held?	ʻIke ʻoe i ka wā e mālama ʻia ai ka hālāwai?
Tennis was boring after his loss.	Luuluu ka tennis ma hope o kona nalo ʻana.
Fatty food is fat.	ʻO ka meaʻai momona ka momona.
The aquiline nose of this senator is famous.	Ua kaulana ka ihu aquiline o keia senatoa.
The people knelt in prayer.	Ua kukuli ka lima o na kanaka i ka pule.
Their good intentions are falling apart.	Ke hāʻule nei kā lākou manaʻo maikaʻi.
There must be balance in all things.	He mea pono ke kaulike ma na mea a pau.
I made up my mind, the man said.	Ua hoʻoholo wau i koʻu manaʻo, wahi a ke kanaka.
We need to sleep first.	Pono mākou e moe i ka wā mua.
Your teeth will hurt when exposed to cold air.	E ʻeha kou mau niho ke ʻike ʻia i ke ea anuanu.
He did not respect his master.	ʻAʻole mahalo ʻo ia i kona haku.
The computer is turned on.	Ua ho'ā 'ia ke kamepiula.
These countries are one.	Hoʻokahi kēia mau ʻāina.
I need to buy new shoes.	Pono au e kūʻai i mau kāmaʻa hou.
The prime minister was sued in parliament.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke kuhina nui ma ka pāremata.
You don't go out at night.	ʻAʻole ʻoe e hele i waho i ka pō.
The hospital treats people all over the country.	Mālama ke keʻena maʻi i nā kānaka a puni ka ʻāina.
The purpose of orders is action.	ʻO ke kumu o nā kauoha he hana.
The king called a crisis meeting.	Ua kāhea ka mōʻī i kahi hālāwai pilikia.
Students have shirts.	He pālule a nā haumāna.
The teacher talked about the green effect.	Ua kamaʻilio ke kumu aʻo e pili ana i ka hopena ʻōmaʻomaʻo.
The government imposed heavy taxes on billions of dollars.	Ua kau ke aupuni i nā ʻauhau kaumaha ma luna o nā piliona kālā.
She lost her memory of him.	Ua pau kona hoʻomanaʻo iā ia.
The fish was fried and it tasted like heaven.	Palai ʻia ka iʻa a ʻono like me ka lani.
His mouth was wide open, and the flesh escaped.	Ua hamama nui kona waha, a pakele aku la ka iuo.
Cities in this region are famous for their music.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
The houses are separate, but functional.	He kaʻawale nā ​​hale e noho nei, akā hana.
He was going crazy, scratching his head and crying.	E pupule ana ʻo ia, e puʻu ana i kona poʻo a uē.
Reduce your weight and blood pressure through healthy eating.	E hoemi i kou kaumaha a me ke koko ma o ka ai maikai.
Sleep in a quiet, dark room.	E moe i kahi lumi mālie a pouli.
Use the food in his book.	E hoʻohana i ka meaʻai ma kāna puke.
We are thinking of moving on.	Ke noʻonoʻo nei mākou e neʻe aku.
The teams relied on teamwork and their individual skills.	Ua hilinaʻi nā pūʻali i ka hana hui a me ko lākou mau akamai pākahi.
You have to be careful what you eat.	Pono ʻoe e makaʻala i ka mea āu e ʻai ai.
Pine needles are falling everywhere.	Ke hāʻule nei nā nila pine ma nā wahi a pau.
He could see the rays of the sky.	ʻIke ʻo ia i nā ʻōlinolino o ka lewa.
Her cheeks were red.	Ua ʻulaʻula kona mau papalina.
Discusses each type of halo the appropriate growth conditions.	Kūkākūkā kēlā me kēia ʻano ʻano halo i nā kūlana ulu kūpono.
His voice became a shield.	Ua lilo kona leo i mea pale.
Experts agree on energy.	Ua ʻae ka poʻe akamai i ka ikehu.
Bring a large bowl of water and bring to a boil.	E lawe mai i kahi pā nui o ka wai a hoʻolapalapa.
He had no words.	ʻAʻohe āna ʻōlelo.
The context is not misrepresented in grammar.	ʻAʻole i hōʻike hewa ʻia ka pōʻaiapili ma ka grammar.
The poor man agreed and went out for a handful.	Ua ʻae ke kanaka ʻilihune, a hele i waho no ka ʻōlima.
Our first story by this writer was a joy.	ʻO kā mākou moʻolelo mua a kēia mea kākau he hauʻoli.
He wanted to be alone.	Makemake ʻo ia e noho hoʻokahi.
The waterfalls also help the villagers build a small village business.	Kōkua pū nā wailele i nā kamaʻāina ma ke kūkulu ʻana i kahi ʻoihana liʻiliʻi kauhale.
Use your common sense.	E hoʻohana i kou manaʻo maʻamau.
The minister urged the people to protest.	Ua koi ke kuhina i nā kānaka e kū'ē.
The highway in this place is windy.	He makani ke alaloa ma keia wahi.
The Japanese planes flew over their main companions.	Ua holo kaʻa kaʻa mokulele Iapana i ko lākou mau hoa nui.
Points are not allowed at this bank.	ʻAʻole i ʻae ʻia ke kiko ma kēia panakō.
We need to make sure we are well prepared.	Pono mākou e hōʻoia ua mākaukau maikaʻi mākou.
There is a news story about this event.	He moʻolelo nūhou e pili ana i kēia hanana.
The stadiums are inadequate.	Ua lako pono ole na kahua lealea.
The train slowly picked up speed.	Ua ʻohi mālie ke kaʻaahi i ka wikiwiki.
Walking to work is much better than driving.	ʻO ka hele wāwae i ka hana he ʻoi aku ka maikaʻi o ke kaʻa.
He enlisted in the army at the age of eighteen.	Ua komo ʻo ia i ka pūʻali koa i ka ʻumikūmāwalu makahiki.
Unfortunately, the water survived.	ʻO ka mea pōʻino, ua ola ka wai.
These houses are beautiful.	He nani kēia mau hale.
The discussion was broken up.	Ua wāwahi ʻia ke kūkākūkā ʻana.
The decorations here are traditional, suitable for festivals.	He kuʻuna nā mea nani ma ʻaneʻi, kūpono i nā ʻahaʻaina.
The old woman didn't help.	ʻAʻole kōkua ka luahine.
Then he saw.	A laila ʻike ʻo ia.
The deer fled in fear.	Holo ka dia me ka makau.
He traveled a lot and passed by.	Hele nui ʻo ia a hala mau.
The happy party quickly spread.	Laha koke ka pāʻina hauʻoli.
The cats were very playful.	Ua paani loa na popoki.
The librarian was a little upset at this information.	Ua huhū iki ke kahu waihona puke i kēia ʻike.
Most of the metals were consumed in the war.	ʻO ka nui o nā metala i pau i ke kaua.
This is allowed.	ʻAe ʻia kēia.
The glittering gold ornaments are displayed at sunset.	Hōʻike ʻia nā kāhiko gula ʻālohilohi i ka napoʻo ʻana o ka lā.
The old castle began to collapse.	Ua hoʻomaka ka hale paʻa kahiko e hina.
Trains are faster and easier than airplanes.	ʻOi aku ka wikiwiki a ʻoi aku ka maʻalahi o nā kaʻaahi ma mua o nā mokulele.
Thousands were killed in the ensuing battle.	Ua luku ʻia nā tausani i ke kaua ma hope.
The sword struck the rock hard.	Ua hahau nui ka pahikaua i ka pohaku.
A waitress hands out a cup of coffee.	Hāʻawi kekahi waitress i kahi ipu kofe.
She had many tears.	Ua nui loa kona waimaka.
Many tourists visit this place every year.	Nui nā poʻe mākaʻikaʻi e ʻimi i kēia wahi i kēlā me kēia makahiki.
Many soldiers took refuge in the temple.	Ua nui na koa i puuhonua iloko o ka luakini.
He moved to an overturned chair.	Ua ʻaneʻe ʻo ia ma luna o kahi noho kahuli.
He wore his engagement ring.	Ua komo ʻo ia i kona apo hoʻopaʻa.
The wild animal entered the house.	Ua komo ka holoholona hihiu i ka hale.
All in all, we’ll forget the show.	ʻO nā mea a pau, e poina mākou i ka hōʻike.
The royal white horse was carried on its hind legs.	Hāpai ʻia ka lio keʻokeʻo aliʻi ma kona mau wāwae hope.
This is necessary a	Pono kēia a
The coup was a great victory.	He lanakila nui ka hookahuli aupuni.
The tractor broke.	Ua haki ka tractor.
The wind blew gently over the garden.	Ua pā mālie ka makani ma luna o ka māla.
The fire was extinguished by firefighters.	Ua pio ke ahi e ka poe kinai ahi.
He encouraged them to move forward.	Ua paipai ʻo ia iā lākou e neʻe i mua.
They earned millions from every trade.	Ua loaʻa iā lākou nā miliona mai kēlā me kēia kālepa.
Water does not work like water.	ʻAʻole hana ka wai e like me ka wai.
There are many younger ones.	He nui na pokii.
Organize your menu.	E hoʻolālā i kāu papa kuhikuhi.
Dark smoke rose into the cold sky.	Piʻi aʻela ka uahi ʻeleʻele i ka lani anuanu.
Soybeans, carrots and lettuce are the most popular crops in this country.	ʻO ka soybeans, kāloti a me ka letus nā mea kanu kaulana ma kēia ʻāina.
Come and tell us your story.	E hele mai, e haʻi mai iā mākou i kāu moʻolelo.
Their relationship remained platonic.	Ua noho platonic ko lāua pilina.
Roads connect towns and villages.	Hoʻopili nā alanui i nā kūlanakauhale a me nā kauhale.
All fruits and vegetables have some fat.	Loaʻa i nā huaʻai a me nā meaʻai a pau kekahi momona.
He stood up, stretching out.	Kū aʻela ʻo ia i luna, e kikoo ana.
He went to bed the next day.	Ua moe ʻo ia i kekahi lā aʻe.
The scent of daisies is a head.	He poʻo ke ʻala o nā daisies.
The project was intended to help the family.	Ua manaʻo ʻia ka papahana e kōkua i ka ʻohana.
A folk song is played in the castle.	Hoʻokani ʻia kahi mele hoʻokano ma ka hale kākela.
Tomorrow, we celebrate our holy day.	ʻApōpō, hoʻolauleʻa mākou i ko mākou lā hoʻāno.
The crowd of spectators cheered.	Ua hauʻoli ka lehulehu o nā mea nānā.
She cried a lot.	Ua uē nui ʻo ia.
He took some money from his bag.	Ua unuhi ʻo ia i kekahi kālā mai kāna ʻeke.
He crept into the cabinet.	Kolo aku ʻo ia i loko o ke keʻena kuhina.
His driver is good.	Maikaʻi kāna mea hoʻokele.
Soldiers share valuables.	Māhele nā ​​koa i nā waiwai makamae.
Many people here have little medical knowledge.	Nui ka poʻe ma ʻaneʻi i liʻiliʻi ka ʻike lapaʻau.
Most of the city was not damaged.	ʻAʻole i pōʻino ka hapa nui o ke kūlanakauhale.
There was a knock on his front door.	He kīkēkē ma kona puka mua.
A scientist, he dedicated his life to understanding the universe.	He kanaka ʻepekema, ua hoʻolaʻa ʻo ia i kona ola e hoʻomaopopo i ke ao holoʻokoʻa.
Her hair is messy.	Ua huikau kona lauoho.
Normal harvest is based on traditional methods.	ʻO ka ʻohi maʻamau ma muli o ke ʻano maʻamau.
Do not let the cold.	Mai hoʻokuʻu i ke anu.
The water is liquid, but the ice is solid.	He wai ka wai, akā paʻa ka hau.
This bedroom is notorious for its crime.	Kaulana kēia hale moe no ka hewa.
It rained a lot.	He ua nui ka ua.
Look behind the screen.	E nānā ma hope o ka pale.
The artist is attentive to detail.	He makaʻala ka mea pena i nā kikoʻī.
I decided not to join the team again.	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e komo i ka hui hou.
The furniture is as small as rubbish.	He ʻuʻuku nā mea hale e like me ka ʻōpala.
Later, the glorious kingdom collapsed.	Ma hope mai, ua hāʻule ke aupuni hanohano.
You will encounter problems.	E hālāwai ʻoe me nā pilikia.
The feathers of the elephant are thick.	He mānoanoa ka hulu o ka ʻelepani.
He swam in the ocean.	Ua ʻauʻau ʻo ia i ke kai.
Postmodernism has a different definition.	ʻOkoʻa ka wehewehe ʻana o ka postmodernism.
Smith knew everything about cars.	Ua ʻike ʻo Smith i nā mea āpau e pili ana i nā kaʻa.
The committee is now meeting.	Halawai ke komite i kēia manawa.
The winning horse was white and flowing mane.	He keʻokeʻo a kahe ka mane ka lio lanakila.
A large number of witnesses testified against him.	He heluna nui o na mea hoike i hoike ku e ia ia.
Tell me your worst dream.	E haʻi mai iaʻu i kāu moeʻuhane weliweli loa.
Go down that road until you come to a car.	E hele ma kēlā alanui a hiki ʻoe i kahi kaʻa.
Half of the sugar needed was set aside for tomorrow.	Ua waiho ʻia ka hapalua o ke kō i makemake ʻia no ka lā ʻapōpō.
So he decided to steal the beautiful things.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e ʻaihue i nā mea nani.
The strong wind destroyed some of the trees.	Ua hoopau ka makani ikaika i kekahi mau laau.
The riots were provoked by a violent storm.	Ua hoʻoulu ʻia nā haunaele e ka ʻino ʻino.
The cardinal's wife has a bright red dress.	He ʻulaʻula ʻulaʻula ko ka cardinal wahine.
The men just stood there, silent.	Kū wale nā ​​kāne ma laila, hāmau.
Please speak.	E ʻōlelo ʻoluʻolu.
Do it now, before it’s too late!	E hana i kēia manawa, ma mua o ka lohi!
The child touches his skin.	Hoʻopaʻa ke keiki i kāna ʻili.
Find firewood.	E huli i wahie no ke ahi.
The police wanted to teach us.	Ua makemake ka makai e ao mai ia makou.
The palace is surrounded by a beautiful park.	Hoʻopuni ʻia ka hale aliʻi e kahi paka nani.
He lifted the glass to his lips and let it flow.	Hāpai ʻo ia i ke aniani i kona mau lehelehe a hoʻokahe.
Finally the chef broke.	ʻO ka hope ua haki ka mea kahu ʻai.
Clarissa sat quietly.	Noho mālie ʻo Clarissa.
Therefore, these activities will elevate the industry to a higher level.	No laila, e hoʻokiʻekiʻe kēia mau hana i ka ʻoihana i kahi kiʻekiʻe.
The reporter takes the customer’s money.	Lawe ka ha'i i ke kālā a ka mea kū'ai.
A pesticide is a substance used to kill insects.	ʻO ka pesticide kahi mea i hoʻohana ʻia no ka pepehi ʻana i nā pepeke.
He was arrested without thinking.	Ua hopu ʻia ʻo ia me ka manaʻo ʻole.
This is a very difficult concept to see.	He manaʻo paʻakikī loa kēia e ʻike.
Designed to be used with acrylic paints.	Hoʻolālā ʻia e hoʻohana me nā pena acrylic.
There is much agreement among the writers.	Nui ka kuʻikahi ma waena o ka poʻe kākau moʻolelo.
If you have a problem, just ask, he said.	Inā he pilikia kāu, e nīnau wale, wahi āna.
Most of the fans agreed.	Ua ʻae aku ka nui o ka poʻe hauʻoli.
So we have something similar.	No laila, loaʻa iā mākou kekahi mea like.
The scent of lavender filled her bedroom.	Ua hoʻopiha ke ʻala o ka lavender i kona lumi moe.
Early childhood education is essential for the development of knowledge.	He mea koʻikoʻi ka hoʻonaʻauao kamaliʻi no ka hoʻomohala ʻana i ka naʻauao.
That's the problem, why didn't he say anything?	ʻO ia ka hihia, no ke aha ʻo ia i ʻōlelo ʻole ai?
Some animals are mature at birth.	Ua oo kekahi mau holoholona i ka hanau ana.
The nation’s economy is standing on a bridge.	Ke kū nei ka hoʻokele waiwai o ka lāhui ma ke alahaka.
You are coming, are you not?	E hele mai ana ʻoe, ʻaʻole anei?
Some car manufacturers have the highest wages.	Loaʻa i kekahi poʻe hana kaʻa ka uku kiʻekiʻe loa.
The latest delay is not good for popularity.	ʻAʻole maikaʻi ka lohi hou no ka kaulana.
One bottle of water contains seventeen ounces of water.	Hoʻokahi omole wai he ʻumikūmāhiku auneke wai.
Find the trees by their leaves, size, and color.	E ʻike i ka lāʻau ma ko lākou ʻano lau, ka nui, a me ke kala.
The strong wind touched the leaves.	ʻO ka makani ʻoʻoleʻa i hoʻopā i nā lau.
This event started the violence of the opposition.	Ua hoʻomaka kēia hanana i ka ʻino o ke kūʻē.
The old woman cried with joy.	Ua uē ka luahine me ka hauʻoli.
Anger hurt his soul.	Ua ʻeha ka huhū i kona ʻuhane.
The dogs started barking.	Hoʻomaka nā ʻīlio e ʻō.
The load of rocks was thrown into the river.	Ua hoʻolei ʻia ka ukana o nā pōhaku i loko o ka muliwai.
The staff had no comment during working hours.	ʻAʻohe ʻōlelo a nā limahana i nā hola hana.
The cost of cooperation has fallen over the past decade.	Ua hāʻule nā ​​kumukūʻai o ka hana pū i kēia ʻumi makahiki.
He was standing in a line.	E kū ana ʻo ia ma kahi laina.
John can't remember the accident.	ʻAʻole hiki iā John ke hoʻomanaʻo i ka pōʻino.
The ape is a kind of monkey.	He ʻano monkey ka ʻape.
Your temperature is normal now.	He mea maʻamau kou wela i kēia manawa.
Nothing was seen.	ʻAʻohe mea i ʻike ʻia.
He decided to go to this part of the forest.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hele i kēia ʻāpana o ka nahele.
The fish is delicious!	He ʻono ka iʻa!
Wars took place in many countries.	Loaʻa ka hoʻouka kaua ma nā ʻāina he nui.
He applied the ointment to his injured hand.	Hoʻopili pono ʻo ia i ka hamo i kona lima ʻeha.
The young woman's eyes shone with joy.	Ua ʻōlinolino nā maka o ka wahine ʻōpio me ka hauʻoli.
That movie theater has a constant line to go to.	He laina mau kēlā hale kiʻiʻoniʻoni e komo ai.
Life expectancy varies from country to country.	ʻOkoʻa loa ka manaʻolana ola mai kēlā me kēia ʻāina.
Public competition teams are common.	He mea maʻamau nā hui hoʻokūkū lehulehu.
Money, money, money!	Kālā, kālā, kālā!
The ponds are covered with snow in the winter.	Uhi ʻia nā loko i ka hau i ka hoʻoilo.
With the advent of radio, the music has changed.	Me ka piʻi ʻana o ka lekiō, ua loli ke mele.
So you have to find a place to live.	No laila pono ʻoe e ʻimi i kahi e noho ai.
Some settings are no longer used.	ʻAʻole hoʻohana hou ʻia kekahi mau ʻano hoʻonohonoho.
The temperature is expected to rise.	Manaʻo ʻia ka piʻi ʻana o ka mahana.
The glass is soft.	He palupalu ke aniani.
The researchers think they have found the reason.	Manaʻo nā mea noiʻi ua loaʻa iā lākou ke kumu.
The forests are being cut down.	Ke kālai ʻia nei nā ululāʻau.
The clouds were thick and dark.	Ua mānoanoa a ʻeleʻele nā ​​ao.
He left without saying a word.	Ua haʻalele ʻo ia me ka ʻōlelo ʻole.
This city was famous for its color festivals.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau ʻahaʻaina kala.
You have to be patient.	Pono ʻoe e hoʻomanawanui.
The car has a blue license plate.	He papa laikini polū ke kaʻa.
He brushed his teeth into the salt shaker.	Hoʻopau kona mau niho i loko o ke kīʻaha paakai.
The frogs move slowly in the wet land.	Kaʻa mālie nā rana i ka ʻāina pulu.
Kids don’t like broccoli.	ʻAʻole makemake nā keiki i ka broccoli.
The church has built libraries.	Ua kūkulu ka hale pule i nā hale waihona puke.
In my rage, the driver continued to sing!	I koʻu huhū nui, hoʻomau ke kalaiwa i ka hīmeni ʻana!
The yogurt was sour.	Ua ʻawaʻawa ka yogurt.
He returned from her.	Ua hoʻi mai ʻo ia mai ona aku.
A lot of people are in trouble here.	Ua pilikia nā kānaka he nui ma ʻaneʻi.
Increase your monthly contribution.	E hoʻonui i kāu hāʻawi mahina.
Most of the people did not eat meat.	ʻAʻole ʻai ka ʻiʻo ka hapa nui o nā kamaʻāina.
This is pure sugar cane, not sugar cane.	He kō maʻemaʻe kēia, ʻaʻole ko ke kō.
Dima knew the answer.	Ua ʻike ʻo Dima i ka pane.
The meeting lasted ten minutes.	He ʻumi minuke ka lōʻihi o ka hālāwai.
The image is for the angels.	No ka anela ke kii.
The bridge helped change the industry.	Ua kōkua ke alahao i ka hoʻololi ʻoihana.
Then pour the mixture into glasses.	A laila e ninini i ka hui i loko o nā aniani.
The industry is seen all over the country.	ʻIke ʻia ka ʻoihana a puni ka ʻāina.
Be careful when eating.	E makaʻala i ka ʻai ʻana.
No one knew the film’s threat was real.	ʻAʻohe mea i ʻike he ʻoiaʻiʻo ka hoʻoweliweli kiʻiʻoniʻoni.
The elephant smoked loudly.	Puhi nui ka Elepani.
The little boy cried.	Ua uē ke keiki liʻiliʻi.
I took a bag full of things.	Lawe au i kahi ʻeke piha i nā mea.
The dean felt good as he talked about the upcoming registrations.	Ua manaʻo maikaʻi ke dean i kāna kamaʻilio ʻana e pili ana i nā kau inoa e hiki mai ana.
Mansfield covered the land with a network of roads.	Ua uhi ʻo Mansfield i ka ʻāina me kahi pūnaewele o nā alanui.
Most bridges are of this type.	ʻO ka hapa nui o nā alahaka o kēia ʻano.
He heard a noise behind his back.	Ua lohe ʻo ia i ke kani ʻana ma hope o kona kua.
He gave her a look of contempt.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i ka nānā ʻana i ka hoʻowahāwahā.
That boy is fighting with his friends.	Ke hakaka nei kēlā keiki me kona mau hoa.
Virgil was a great writer.	He mea kākau nui ʻo Virgil.
Their car is red.	ʻulaʻula ʻulaʻula kā lākou kaʻa.
They were from different villages.	No nā kauhale like ʻole lāua.
The houses are to the east, so have a good morning.	Aia nā hale i ka hikina, no laila, loaʻa ka lā kakahiaka.
Take one cup of sugar.	E lawe i hoʻokahi kīʻaha kō.
Physical damage due to change.	ʻO ka pōʻino kino ma muli o ka loli.
So we were educated.	No laila ua aʻo ʻia mākou.
He would give flowers to the old man.	Hāʻawi ʻo ia i nā pua i ka ʻelemakule.
This land did not go to war.	ʻAʻole hele kēia ʻāina i ke kaua.
He ate an apple.	ʻAi ʻo ia i ka ʻāpala.
The rich are richer and the poor are poorer.	ʻOi aku ka waiwai o ka poʻe waiwai a ʻoi aku ka ʻilihune o ka poʻe ʻilihune.
Ralph found himself in prison.	Ua ʻike ʻo Ralph iā ia iho i loko o ka hale paʻahao.
Painting is a masterpiece.	ʻO ka pena kiʻi he mea haku.
Our son is a writer	ʻO kā mākou keiki he mea kākau
People in this region speak a dialect.	'Ōlelo nā kānaka ma kēia māhele i ka 'ōlelo dialect.
His anger subsided.	Ua emi kona inaina.
The questioner uses both negatives with consideration.	Hoʻohana ka mea nīnau i nā mea ʻino ʻelua me ka noʻonoʻo.
The food is not good.	ʻAʻole ʻono ka meaʻai.
He had great power in the minds of the people.	He mana nui kona i ka manao o ka lehulehu.
He forgave her regrets.	Ua kala mai ʻo ia no kona hoʻohalahala ʻana.
Now, you need to pour the chocolate pieces into the oil.	I kēia manawa, pono ʻoe e ninini i nā ʻāpana kokoleka i loko o ka ʻaila.
People argued for hours.	Ua hoopaapaa na kanaka no na hora.
The accident was due to the failure of the vehicle	ʻO ka pōʻino ma muli o ka hemahema o ke kaʻa
The election was marred by false statements.	Ua pōʻino ke koho balota i nā ʻōlelo hoʻopunipuni.
The toilet block was on the river side.	Aia ka poloka halepaku ma ka ʻaoʻao o ka muliwai.
That girl stood on the beach.	Kū kēlā kaikamahine i kahakai.
Let this love journey begin!	E hoʻomaka kēia huakaʻi aloha!
The defendant was seen driving a stolen vehicle.	Ua ʻike ʻia ka mea hoʻopiʻi e hoʻokele ana i kahi kaʻa ʻaihue.
The police ordered them to go regularly.	Kauoha ka makai ia lakou e hele mau.
He was a gangster, a movie star, and a store thief.	He gangster ʻo ia, he hōkū kiʻiʻoniʻoni, a he ʻaihue hale kūʻai.
First, let’s set up a conference call.	ʻO ka mua, e hoʻonohonoho kākou i kahi hālāwai kūkā.
There are four spirits living in the castle.	ʻEhā mau ʻuhane e kau nei i ka hale kākela.
Many events are not punished.	ʻAʻole hoʻopaʻi ʻia nā hanana he nui.
She was a beautiful woman in her forties.	He wahine uʻi ʻo ia ma kona mau kanahā.
He learned to be strong again.	Aʻo ikaika hou ʻo ia.
There is a small shop near their campsite.	Aia kahi hale kūʻai liʻiliʻi ma kahi kokoke i ko lākou kahua hoʻomoana.
The pastor was halfway through the door.	Aia ke kahunapule i ka hapalua o ka puka.
The doctor asked him many questions.	Ua nīnau ke kauka iā ia i nā nīnau he nui.
He was sad and quickly turned his eyes away.	Ua kaumaha ʻo ia, a huli koke kona mau maka.
The train ride is a relaxing way to go.	ʻO ka holo kaʻaahi kahi ala hoʻomaha e hele ai.
The pieces move between the water and the solid.	E neʻe ana nā ʻāpana ma waena o ka wai a me ka paʻa.
Now, he adds three cups of water.	I kēia manawa, hoʻohui ʻo ia i ʻekolu kīʻaha wai.
The move forced him to run.	Ua koi ka neʻe iā ia e holo.
These hands are clear.	He akaka keia mau lima.
The instrument was borrowed last month.	Ua ʻaiʻē ʻia ka mea kani i ka mahina i hala.
The truth always comes out in the end.	Puka mau ka ʻoiaʻiʻo i ka hopena.
This restaurant offers delicious food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai ʻono.
The team has a serious game this weekend.	He pāʻani koʻikoʻi ko ka hui i kēia hopena pule.
Try the lights before turning them on.	E hoʻāʻo i nā kukui ma mua o ka hoʻā ʻana iā lākou.
He dedicated his life to public service.	Ua hoʻolaʻa ʻo ia i kona ola no ka lawelawe aupuni.
The smoke smells of smoked garbage.	Honi ka uahi i ka ʻōpala puhi.
That conversation was very interesting.	Ua hoihoi loa ia kamaʻilio.
They went to the zoo together.	Hele pū lāua i ka zoo.
He learned how to drive.	Ua aʻo ʻo ia i kona kipaku ʻana.
This half to the readers.	ʻO kēia hapalua i ka poʻe heluhelu.
Every home has value.	He waiwai ko kēlā me kēia hale āu.
It was tucked into his head like a sack.	Ua hoʻokomo ʻia ʻo ia e like me ka ʻeke i loko o kona poʻo.
This country has many mineral resources, but few major industries.	He nui nā kumuwaiwai mineral o kēia ʻāina, akā kakaikahi nā ʻoihana nui.
I was tired of the long run.	Ua luhi au i ka holo lōʻihi.
It has a rich history, and a long future.	He moʻolelo waiwai kona, a he lōʻihi hoʻi ka wā e hiki mai ana.
Cleans, cleanses, and shines.	Hoʻomaʻemaʻe, hoʻomaʻemaʻe, a ʻālohilohi.
Each contestant was allowed to bring their partner.	Ua ʻae ʻia kēlā me kēia mea hoʻokūkū e lawe mai i kā lākou hoa.
There is, of course, a catch.	Aia nō, ʻoiaʻiʻo, he hopu.
Little is known about this phenomenon.	Kakaikahi ka ike e pili ana i keia ano.
He was arrested by the search party.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e ka ʻimi i ka pale.
I’m happy with my new head.	Ua hauʻoli wau i kaʻu poʻo hou.
We need to improve our knowledge of technology.	Pono mākou e hoʻomaikaʻi i ko mākou ʻike i ka ʻenehana.
The gun sounded.	Ua kani ka pu.
Progress is being made in computer science.	Loaʻa nā holomua ma nā ʻāpana kamepiula.
The dog dragged him.	Kauo ka ʻīlio iā ia.
We need to pick small raspberries.	Pono mākou e ʻohi i nā raspberry liʻiliʻi.
So the journey is more of a personal one.	No laila, hoʻomāhuahua ka huakaʻi i ko kekahi.
This route is not popular with drivers.	ʻAʻole kaulana kēia ala i nā mea hoʻokele.
This library is full of books.	Ua piha kēia waihona puke i nā puke.
Quaternary cliffs and valleys can be seen nearby.	ʻIke ʻia nā pali Quaternary a me nā awāwa ma kahi kokoke.
The prophet hopes that peace will continue.	Manaʻo ka makāula e mau ana ka maluhia.
Help yourself.	E kōkua iā ʻoe iho.
Ice cream is sold here.	Kūʻai ʻia ka hau kalima ma ʻaneʻi.
Druids believe that the seven hills have magical powers.	Manaʻo ʻo Druids he mana kilokilo ko nā puʻu ʻehiku.
Scientists believe that smoke from fires affects the quality of the air.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema e pili ana ka uahi mai ke ahi i ka maikaʻi o ka ea.
The customer immediately replaces the broken service cup.	Hoʻololi koke ka mea kūʻai i ke kīʻaha lawelawe i haki.
You have two insights.	Loaʻa iā ʻoe ʻelua mau ʻike.
First, let’s get the ingredients.	ʻO ka mua, e kiʻi kākou i nā meaʻai.
The third option is to color your hair black.	ʻO ke kolu o ka koho ʻana, ʻo ia ke kala ʻeleʻele i kou lauoho.
Think again now, if you can.	E noʻonoʻo hou i kēia mau manawa, inā hiki iā ʻoe.
He believes that global trade is a threat to world peace.	Manaʻo ʻo ia he mea pōʻino ke kālepa honua i ka maluhia honua.
The patient was very sick.	Ua nui ka ʻeha o kahi maʻi.
He did not go to the finish line.	ʻAʻole ʻo ia i hele i ka laina hoʻopau.
The guard was removed from the gate.	Ua wehe ʻia ke kiaʻi mai ka puka.
Six men and two women were chosen as candidates.	ʻEono kāne a ʻelua wahine i koho ʻia ma ke ʻano koho.
Add a few drops of strawberry extract into the oil.	E hoʻohui i kekahi mau kulu o ka strawberry extract i loko o ka ʻaila.
It can be walked on a small road.	Hiki ke hele ma ke alanui liʻiliʻi.
The damage from the earthquake was great.	Ua nui ka poino o ke olai.
The glass shattered and the pieces of glass scattered.	Nahā ke aniani a hoʻopuehu nā ʻāpana aniani.
The show received positive reviews.	Ua loaʻa i ka hōʻikeʻike nā loiloi maikaʻi.
However, the evidence is very limited.	Eia naʻe, liʻiliʻi loa nā hōʻike.
The earthquake lost his family.	ʻO ke ōlaʻi i nele kona ʻohana.
They do not want to accept their wickedness anymore.	ʻAʻole makemake e ʻae hou i kā lākou hana kolohe,
He fell on the bridge.	Ua hina ʻo ia ma ke alahaka.
Do not record all the details on the table.	Mai hoʻopaʻa inoa i nā kaha kikoʻī a pau ma ka pākaukau.
The musician needs to be a musician.	Pono ka mea mele i ka mea hoʻokani pila.
Three cups of red wine.	ʻEkolu mau kīʻaha waina ʻulaʻula.
There is also an infectious disease.	He ma'i lele kekahi.
The fruit is picked by hand from the trees.	ʻOhi lima ʻia ka hua mai nā kumu lāʻau.
These stores need a new coat of paint.	Pono kēia mau hale kūʻai i kahi kapa pena hou.
You shall live a thousand years.	E ola ʻoe i hoʻokahi tausani makahiki.
She put a lid on the pot.	Kau ʻo ia i kahi poʻi ma luna o ka ipu hao.
This country is pleasant.	He ʻoluʻolu ko kēia ʻāina.
It takes two hours.	ʻElua hola e pau ai.
Did you taste durian?	Ua ʻono ʻoe i ka durian?
The street, full of neon lights and conversation,	ʻO ke alanui, piha i nā kukui neon a me ke kamaʻilio ʻana,
We met at different nightclubs.	Ua hui mākou ma nā hale pō like ʻole.
He knew it was time to go.	Ua ʻike ʻo ia ka manawa e hele ai.
Remember to take the time to write.	E hoʻomanaʻo i ka mālama ʻana i ka manawa no ke kākau ʻana.
This ancient tree has seen great events.	Ua ʻike kēia lāʻau kahiko i nā hanana nui.
This dish contains fruits, noodles, and vegetables.	Aia i loko o kēia kīʻaha nā hua, nā noodles, a me nā mea kanu.
Collect the fertilizer in a container.	E hōʻiliʻili i ka fertilizer i loko o kahi pahu.
The oceans of the earth are troubled.	Pilikia nā kai o ka honua.
The idea was very exciting.	Ua hauʻoli loa ka manaʻo.
The song calms him and helps him fall asleep.	Hoʻomaha ka hīmeni iā ​​​​ia a kōkua iā ia e hiamoe.
The courtiers returned the old king, but they did not say a word.	Ua hoʻihoʻi ka poʻe hale aliʻi i ka mōʻī kahiko, akā ʻaʻole kā lākou ʻōlelo.
He seemed to know his problem.	Me he mea lā ua ʻike ʻo ia i kona pilikia.
The museum’s collection is small but good.	He liʻiliʻi ka hōʻiliʻili o ka hale hōʻikeʻike akā maikaʻi.
I worked hard all day.	Ua hana nui au i ka lā a pau.
Her calm demeanor instilled confidence in everyone.	ʻO kāna ʻano mālie i hoʻoikaika i ka hilinaʻi i nā mea a pau.
The young man admitted he was scared.	Ua ʻae ke kanaka ʻōpio ua makaʻu ʻo ia.
Love the queen and knight.	Aloha ke aliʻi wahine a me ka naita.
Can you describe those types?	Hiki iā ʻoe ke wehewehe i kēlā mau ʻano?
Citizens find it difficult to meet their needs.	Paʻakikī ka poʻe kamaʻāina e hoʻokō i nā mea e pono ai.
The smoke was thick in the city.	Mānoanoa ka uahi ma ke kūlanakauhale.
The walls of this church are decorated with beautiful mosaics.	Ua hoʻonani ʻia nā paia o kēia hale pule me nā mosaics maikaʻi.
Again, we have to disagree.	Eia hou, pono mākou e ʻae ʻole.
The game was long, but a lot harder.	Ua lōʻihi ka pāʻani, akā ua ʻoi aku ka paʻakikī.
Make patterns in felt with a pen.	E hana i nā hiʻohiʻona i loko o ka felt me ​​kahi peni.
He took his seat at the beginning of the meeting.	Noho ʻo ia i kona noho i ka hoʻomaka ʻana o ka ʻaha.
The piece was tired.	Ua luhi ka ʻāpana.
We always went on foot.	Ua hele mau mākou i ka wāwae.
The bishop devised a clever plan to increase the numbers.	Ua hoʻolālā ka pīhopa i kahi hoʻolālā maalea e hoʻonui i nā helu.
At these temperatures oxygen is quickly lost from the water.	I kēia mau mahana e nalowale koke ka oxygen mai ka wai.
The wine is red wine.	ʻO ka waina ka waina ʻulaʻula.
The company has nothing to do with business.	ʻAʻohe mea a ka hui e hana ai i nā ʻoihana.
Many nations saw this as a hidden threat.	Ua ʻike nā lāhui he nui i kēia he mea hoʻoweliweli ʻole i uhi ʻia.
I remember playing hide and seek when I was a kid.	Hoʻomanaʻo wau i ka pāʻani peʻe a me ka ʻimi i koʻu wā kamaliʻi.
The thieves broke into many houses that night.	Ua komo nā ʻaihue i nā hale he nui i kēlā pō.
She is worried that her health will be affected.	Ke hopohopo nei ʻo ia e hoʻopilikia ʻia ke olakino.
What does it have to do with you?	He aha kona pilina iā ʻoe?
Alcohol smoke rose into the house.	Ua lele ka uahi ʻona ma ka hale.
These sausages are filled with beef, pork and beef.	Hoʻopihaʻia kēia mau sausages me ka pipi, ka puaʻa a me ka pipi.
The food came with heat.	Ua hōʻea mai ka meaʻai me ka wela.
Tell me more about that book.	E haʻi hou mai iaʻu e pili ana i kēlā puke.
Don’t forget to bring a tight ribbon.	Mai poina e lawe mai i ka lipine paʻa.
His dress is modest.	He akahai kona aahu.
The city maintains a large network of pipes.	Mālama ke kūlanakauhale i kahi pūnaewele nui o nā paipu.
He thought it was dirt.	Ua manaʻo ʻo ia he lepo.
The president spoke about human rights.	Ua hōʻike ʻia ka pelekikena i nā pono kanaka.
It smells good from the kitchen.	He ʻala ʻala mai ka lumi kuke.
The fire burned at night.	Ua ʻā ke ahi i ka pō.
It rained heavily for several hours.	He mau hola ka ua nui.
The desire for politics can end your life.	Hiki i ka makemake no ka politika ke hoʻopau i kou ola.
He held out his hand trembling.	Hāʻawi ʻo ia i ka lima me ka haʻalulu.
Three million people live in this city.	Ekolu miliona kanaka e noho ana ma keia kulanakauhale.
He always gives my friends a hard time.	Hāʻawi mau ʻo ia i koʻu mau hoaaloha i ka manawa paʻakikī.
The young people are leaving.	E haʻalele ana nā ʻōpio.
That phone of yours is not good.	ʻAʻole maikaʻi kēlā kelepona āu.
Opposition to the law was widespread.	Ua laha aku ke kue i ke kanawai.
The tour board can answer all your questions.	Hiki i ka papa mākaʻikaʻi ke pane i kāu mau nīnau a pau.
Dogs are delicious.	He ʻono ko nā ʻīlio.
Two thousand years of soil have been collected at this site.	ʻElua kaukani makahiki o ka lepo i hōʻiliʻili ʻia ma kēia wahi.
He used to go to the library a lot.	Hele pinepine ʻo ia i ka hale waihona puke i ka wā kahiko.
No work, struggle with everyday life.	ʻAʻohe hana, hakakā me ke ola o kēlā me kēia lā.
The museum is small but interesting.	He liʻiliʻi ka hale hōʻikeʻike akā hoihoi.
Several generations of these seeds have sprung up.	Ua kupu mai kekahi mau hanauna o keia mau anoano.
He was a reader.	He kanaka heluhelu ʻo ia.
He did not shine, but he trusted.	ʻAʻole ʻo ia ʻālohilohi, akā hilinaʻi ʻo ia.
The one -child policy is disastrous.	He pōʻino ke kulekele keiki hoʻokahi.
A boy is standing on the stairs.	Kū kekahi keikikāne ma ke alapiʻi.
The beach was amazing.	He mea kupanaha ke kahakai.
The church is near the fountain.	Aia ka halepule ma kahi kokoke i ka punawai.
Wild dogs run the streets.	Holo nā ʻīlio hihiu ma nā alanui.
Take the kids to the park.	E lawe i nā keiki i ka paka.
Simon brought the dog in.	Ua lawe mai ʻo Simona i ka ʻīlio i loko.
Good sleep is important for good health.	He mea koʻikoʻi ka maikaʻi o ka hiamoe no ke olakino maikaʻi.
Francis gave his important advice.	Ua hāʻawi ʻo Francis i kāna mau ʻōlelo aʻoaʻo koʻikoʻi.
These pictures are placed on the hill.	Kau ʻia kēia mau kiʻi ma luna o ka puʻu.
He acted as a role model.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kumu hoʻohālike.
A box of pigs costs ten dollars.	He ʻumi kālā ka pahu puaʻa.
He traveled everywhere with a built -in rocket.	Ua huakaʻi ʻo ia i nā wahi a pau me kahi rocket i hana ʻia.
Investigators did not find the person wanted.	ʻAʻole i loaʻa i nā mea noiʻi ke kanaka i makemake ʻia.
He forgot to turn off his cell phone.	Ua poina iā ia e hoʻopau i kāna kelepona kelepona.
The eyes of the world are on the Olympics.	Huli nā maka o ka honua i ka ʻOlumepika.
The house was filled with a delicious aroma.	Ua piha ka hale i kahi ʻala ʻono.
He has caught the robber.	Ua hopu iho la oia i ka powa.
The hole is in the corner.	Aia ka lua i ke kihi.
For them, the lack of water is a serious problem.	No lākou, he pilikia koʻikoʻi ka nele o ka wai.
He had a royal lineage.	He moʻokūʻauhau aliʻi kona.
Unfortunately, few people take this advice seriously.	ʻO ka mea pōʻino, he kakaikahi ka poʻe i lawe koʻikoʻi i kēia ʻōlelo aʻo.
If not, he will be evicted.	Inā ʻaʻole, e kipaku ʻia ʻo ia.
Lots of cars in the parking lot.	Nui nā kaʻa ma ke kahua kaʻa.
Ideas for improvement are always welcome.	Hoʻokipa mau ʻia nā manaʻo no ka hoʻomaikaʻi ʻana.
There are many foliage.	Nui ka lau nahele.
The shy girl was afraid to enter the fort.	Makaʻu ke kaikamahine hilahila ke komo i loko o ka pā kaua.
These objections are baseless.	He kumu ʻole kēia mau ʻōlelo kūʻē.
On the way, one sees unforgettable sights.	I ka hele ʻana, ʻike kekahi i nā hiʻohiʻona poina ʻole.
His mother could not believe his words.	ʻAʻole hiki i kona makuahine ke manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo.
You can wear silk socks and sweaters.	Hiki iā ʻoe ke komo i nā socks silika a me nā lole komo.
The family had breakfast in the dining room.	Ua ʻaina kakahiaka ka ʻohana ma ka lumi ʻaina.
You need to clean that floor.	Pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i kēlā papahele.
First, we need to melt the goat cheese.	ʻO ka mua, pono mākou e hoʻoheheʻe i ka cheese kao.
They go in peace.	Hele lākou no ka maluhia.
There is some pride in the aristocracy.	Aia kekahi haʻaheo i loko o ka aristocracy.
Don’t talk with the fullness of your mouth.	Mai kamaʻilio me ka piha o kou waha.
How to separate text from words?	Pehea e hoʻokaʻawale ai i nā kikokikona i nā huaʻōlelo?
Many changes have taken place in recent years.	Nui nā loli i loaʻa i nā makahiki i hala iho nei.
The amazing story of her rescue of the child.	ʻO ka moʻolelo kupaianaha o kona hoʻopakele ʻana i ke keiki.
I have no choice in the matter.	ʻAʻohe aʻu koho i kēia mea.
This study hopes to reduce emissions.	Ke manaʻo nei kēia haʻawina e hōʻemi i nā hoʻokuʻu.
Plants need plenty of light to grow.	Pono nā mea kanu i ka mālamalama nui e ulu ai.
He sent the message by courier.	Ua hoʻouna ʻo ia i ka leka ma ka ʻelele.
What do the slashes mean to you?	He aha ka manaʻo o nā kaha slash iā ʻoe?
This exercise program was developed by a physiologist.	Ua hoʻomohala ʻia kēia papahana hoʻoikaika kino e ka physiologist.
Their silence is terrible, yet glorious.	He mea weliweli ko lakou noho malie, he hanohano nae.
Lots of attention to local events.	Nui ka nānā ʻana i nā hanana kūloko.
Most of the townspeople were released here.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka nui o nā kamaʻāina kūlanakauhale ma ʻaneʻi.
When driving, pay close attention to road signs.	I ka holo ʻana, e nānā pono i nā hōʻailona alanui.
Her backpack was covered with attachments.	Ua uhi ʻia kāna ʻeke ʻeke me nā mea hoʻopili.
The thieves broke into a neighbor's house.	Ua komo nā ʻaihue i ka hale o kahi hoalauna.
The area close to town is mostly crowded.	ʻO ka wahi kokoke i ke kaona he hapa ka poʻe.
The youth center was threatened with closure.	Ua hoʻoweliweli ʻia ke kikowaena ʻōpio me ka pani ʻana.
He comes to us every year.	Hele mai ʻo ia iā mākou i kēlā me kēia makahiki.
He vowed to remain steadfast.	Ua hoʻohiki ʻo ia e kūpaʻa.
He stopped smoking.	Ua hooki ʻo ia i ka puhi paka.
The air is a little small.	He ʻuʻuku iki ka lewa.
He gathered a small group of followers.	Ua hōʻuluʻulu ʻo ia i kahi hui liʻiliʻi o ka poʻe hahai.
Here we will build the city’s new library.	Maanei e kūkulu mākou i ka hale waihona puke hou o ke kūlanakauhale.
We tried to reach an agreement.	Ua ho'āʻo mākou e hoʻokō i kahi kuʻikahi.
He had a terrible fall.	Ua loaʻa iā ia kahi hāʻule weliweli.
When we hear her sweet voices, we move.	I ka lohe ʻana i kāna mau leo ​​ʻoluʻolu, hili mākou.
The businesses of this nation are in the south.	Aia nā ʻoihana o kēia lāhui ma ka hema.
He’s got some amazing performances.	Ua loaʻa iā ia kekahi mau hiʻohiʻona kupaianaha.
The show concept reflects a cultural perspective.	Hōʻike ka manaʻo hōʻike i kahi kuanaʻike moʻomeheu.
Every woman has the right to marry whom she chooses.	He kuleana ko kēlā me kēia wahine e mare i kāna mea e koho ai.
The doctor confirmed his suspicion.	Ua hōʻoia ke kauka i kona kānalua.
The politician stood up in anger.	Ku mai la ke kanaka kalaiaina me ka huhu.
He was offered to work among the prisoners and was forced to agree.	Hāʻawi ʻia ʻo ia e hana i waena o nā paʻahao, ua koi ʻia ʻo ia e ʻae.
All the students' faces were drawn.	Ua kaha ʻia nā helehelena o nā haumāna a pau.
Vibration was high on these roads.	Ua kiʻekiʻe ka haʻalulu ma kēia mau alanui.
I have endless work to do.	He mau hana i pau ole ka'u e hana ai.
Therefore we say that the war was won.	No laila ke ʻōlelo nei mākou, ua lanakila ke kaua.
The city is famous for its wide open spaces.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no kona mau ākea ākea.
He tied the animals with a shearer.	Hoʻopili ʻo ia i nā holoholona me kahi ʻoki hipa.
The scent is fragrant.	He ʻala ka ʻala.
Indonesia’s other policy is a kind of real deal.	ʻO ke kulekele ʻē aʻe o Indonesia he ʻano hana maoli.
Hold the car back.	Paʻa hou i ke kaʻa.
Cook the food until it is ready to cook.	Hoʻomoʻa ka meaʻai a hiki i ka mākaukau ʻana o ka kuke ʻana.
Motivation and intelligence will not help you.	ʻAʻole kōkua ka hoʻoikaika a me ke akamai iā ʻoe.
Some members were wrong in the design, saying it was unrealistic.	Ua hewa kekahi mau lālā i ka hoʻolālā, me ka ʻōlelo ʻana he mea maoli ʻole ia.
The specified server will be removed shortly.	E wehe koke ʻia ke kikowaena i ʻōlelo ʻia.
The hem of his black dress was tightly tied.	ʻO nā puʻupuʻu o kona lole ʻeleʻele i hoʻopaʻa pono ʻia.
There is no room for guilt.	ʻAʻohe wahi no ka hewa.
The base of the tower is modeled after the old castle.	Hoʻohālike ʻia ke kumu o ka hale kiaʻi ma hope o ka hale kākela kahiko.
Once a year, lions move into the rain forest.	Hoʻokahi manawa i ka makahiki, neʻe nā liona i ka wao ua.
They won by scoring the goal.	Ua lanakila lākou i ka paʻi ʻana i ka pahu hopu.
Exercise every day.	E hoʻoikaika kino i kēlā me kēia lā.
Owen tried to understand himself.	Ua hoʻāʻo ʻo Owen e hoʻomaopopo iā ia iho.
The serpent was a serpent, out of sight.	Nahesa ka nahesa, mai ka ike aku.
Some political scientists argue that “politics” does not exist.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻepekema politika ʻaʻole i loaʻa ka "politics".
Few tourists are allowed in the museum.	He kakaikahi ka poe makaikai i aeia ma ka hale hoikeike.
They were kind of dead.	He ʻano make lākou.
The progress is uncertain.	ʻAʻole maopopo ka holomua.
The army used carts for transportation.	Ua hoʻohana ka pūʻali i nā pahu kaʻa no ka lawe ʻana.
Many new medicines are being explored every year.	Nui nā lāʻau lapaʻau hou e noiʻi ʻia nei i kēlā me kēia makahiki.
There is a long line for ticks.	He laina lōʻihi no nā tikiki.
A messenger from the village approached the government.	Ua hoʻokokoke kekahi ʻelele mai ke kauhale i ke aupuni.
Some people think it is wrong.	Manaʻo kekahi poʻe he pono ʻole ia.
To the king's dismay, the king agreed to a different faith.	No ka hopohopo o ka mōʻī, ua ʻae ke aliʻi i ka manaʻoʻiʻo ʻokoʻa.
The sultana had to be removed from the new power.	Pono e hana ʻia ke sultana mai ka mana hou.
The mountain is distinguished by its strong green color.	Hoʻokaʻawale ʻia ka mauna e kona kala ʻōmaʻomaʻo ikaika.
He gave me money, not interest.	Ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i ke kālā, ʻaʻole i hāʻawi mai iaʻu i ka uku paneʻe.
His clothes were covered with dirt.	Ua uhi ʻia kona kapa i ka lepo.
The storms brought stormy winds.	Ua lawe mai ka ʻino i nā makani ʻino.
The scientist puts the test tube into the ice box.	Hoʻokomo ka ʻepekema i ka paipu hoʻāʻo i loko o ka pahu hau.
Our town has had a movie theater two years ago.	Ua loaʻa i ko mākou kūlanakauhale ka hoʻokipa kīwī i ʻelua mau makahiki i hala.
This two is very unfortunate.	He pōʻino loa kēia lua.
There is no evidence to prove that this is true.	ʻAʻohe mea hōʻike e hōʻoiaʻiʻo ai he ʻoiaʻiʻo kēia.
Collect the steps.	ʻOhi ko nā ʻanuʻu.
The oil is cleaned from the cooking oil.	Hoʻomaʻemaʻeʻia kaʻaila mai kaʻailaʻaila.
They whispered to each other.	Ua hāwanawana lākou i kekahi i kekahi.
He simplified his work by assigning tasks.	Ua hoʻomāmā ʻo ia i kāna hana ma ka hāʻawi ʻana i nā hana.
The church offers after -hours service.	Hāʻawi ka halepule i ka lawelawe ma hope o ka lawelawe.
The eyes behind his glasses are small and wet.	ʻO nā maka ma hope o kona mau makaaniani he liʻiliʻi a pulu.
The attacks were considered terrorist attacks.	Ua manaʻo ʻia nā hoʻouka kaua hoʻoweliweli.
The castle was built of stone.	Ua kūkulu ʻia ka hale kākela i ka pōhaku.
They don’t need a lot of water.	ʻAʻole pono lākou i ka wai nui.
The fearless woman was treated to a great meal.	Ua mālama ʻia ka wahine wiwo ʻole i ka ʻai nui.
The pelvis is a group of bones.	He hui iwi ka pelvis.
The medical industry demands excellence.	Ke koi nei ka ʻoihana lapaʻau i ka maikaʻi.
The royal family was known for demanding large taxes.	Ua kaulana ka ʻohana aliʻi i ke koi ʻana i ka ʻauhau nui.
There is no point in his writing.	ʻAʻohe manaʻo o kāna kākau ʻana.
The boys fished from the river bank.	Ua lawaiʻa nā keikikāne mai ke kapa muliwai.
In some countries, smoking is prohibited in public.	Ma kekahi mau ʻāina, pāpā ʻia ka puhi paka ma ka lehulehu.
What’s for an apple pie?	He aha ka mea ʻai no ka ʻāpala pai?
The rubbish of the earth is very thin in some places, like here.	He lahilahi ka ʻōpala o ka honua ma kekahi mau wahi, e like me ʻaneʻi.
What is your address?	He aha kāu helu wahi?
He said he would visit again next week.	Ua ʻōlelo ʻo ia e kipa hou ana ʻo ia i kēia pule aʻe.
Galactic kingdoms have risen and fallen many times.	Ua piʻi a hāʻule nā ​​aupuni Galactic i nā manawa he nui.
The gift was appropriate.	Ua kūpono ka makana.
Ali’s family grows millet and wheat.	Hoʻoulu ka ʻohana o Ali i ka millet a me ka palaoa.
There are many uses for ginger.	Nui nā hoʻohana no ka ginger.
The general was a wise leader.	He alakaʻi akamai ka pūkaua.
The fisherman saw the o'o on the beach.	Ua ʻike ka lawaiʻa i nā ʻoʻo ma kahakai.
He talked about how he ate his food.	Kūkākūkā ʻo ia i kāna ʻai ʻana i kāna meaʻai.
We rode in a bad car.	Ua holo mākou i kahi kaʻa maikaʻi ʻole.
The next year he was thirty.	I ka makahiki aʻe he kanakolu ʻo ia.
We don’t do that.	ʻAʻole mākou e hana pēlā.
Ancient customs are an important part of culture.	ʻO nā loina kahiko kekahi mea nui o ka moʻomeheu.
I ate my breakfast.	Ua ʻai au i kaʻu ʻaina kakahiaka.
The horse pulled the wooden cart.	Ua huki ka lio i ke kaa laau.
The cars sounded loud.	Ua kani nui nā kaʻa kaʻa.
He had wild hair.	He lauoho ʻāhiu kona.
Peace was broken by the sound of birds.	Ua haki ka maluhia e ka leo manu.
He slowly took off his clothes.	Wehe mālie ʻo ia i kona ʻaʻahu.
He proved to be very manipulative.	Ua hōʻike ʻo ia i ka manipulative loa.
Then he turned around.	A laila, huli aʻela ʻo ia.
It was long and slow.	He lōʻihi a lohi.
The crowd cheered.	Ua hauʻoli ka lehulehu.
The eggs need a warm room.	Pono nā hua i ka lumi wela.
The grapes are very tasty.	Nani ka ʻono o nā hua waina.
A group of robbers stole our property.	Ua ʻaihue kekahi pūʻulu pōā i kā mākou waiwai.
The photographer fell into a ditch, wrapping his arm.	Ua hāʻule ka mea holo kiʻi kiʻi kiʻi i loko o kahi ʻāpana, ʻāwili i kona lima.
Beautiful knowledge.	Nani ka ʻike.
Our swimming pool was half full.	ʻO kā mākou wai ʻauʻau he hapalua piha.
A servant was waiting nearby.	Ua kali kahi kauwa ma kahi kokoke.
This conversation is inappropriate.	ʻAʻole kūpono kēia kamaʻilio ʻana.
The humped frog was like a lizard.	Ua like ka rana humped me ka moo.
The soup fell to the mark.	Ua hāʻule ka sopa i ka hōʻailona.
Some people were injured in the attack.	Ua hōʻeha ʻia kekahi poʻe i ka hoʻouka kaua ʻana.
Science is moving, it cannot progress.	Ke hele nei ka ʻepekema, ʻaʻole hiki ke holomua.
His speech was eloquent.	ʻO kāna haʻiʻōlelo he maanika.
It’s metal, not wood.	He metala, ʻaʻole lāʻau.
When two trains collide, this often happens.	Ke kuʻi ʻelua mau kaʻaahi, hana pinepine kēia.
Think carefully about the topic.	E noʻonoʻo pono i ke kumuhana.
Each pleasant key is different from the others.	He ʻokoʻa kēlā me kēia kī ʻoluʻolu mai kekahi.
Call him.	E kelepona iā ia.
Urban poverty all over the world.	ʻilihune kūlanakauhale a puni ka honua.
He fell down the stairs.	Ua hina ʻo ia ma ke alapiʻi.
The sun is bright.	He mālamalama ka lā.
Some women came to him laughing.	Hele maila kekahi mau wāhine iā ia, me ka ʻakaʻaka.
His nostrils were filled with something ugly.	Ua hoʻopiha ʻia kona mau puka ihu i kahi ʻano ʻino.
This village is famous for its plants.	Kaulana kēia kauhale no kāna mau mea kanu.
Mom and uncle didn't work.	ʻAʻole hana ka makuahine a me ka ʻanakala.
The cows are milked every morning.	Waiu ʻia nā bipi i kēlā me kēia kakahiaka.
The referendum took place two years ago.	ʻElua makahiki i hala ka referendum.
My great love for the loss of your father.	ʻO koʻu aloha nui no ka nalowale ʻana o kou makuakāne.
There are many problems here that need to be addressed.	Nui nā pilikia ma ʻaneʻi e pono e hoʻoponopono ʻia.
This will change the course of history.	E hoʻololi kēia i ke ala o ka mōʻaukala.
There was an earthquake recently.	He ōlaʻi i hala iho nei.
The wind is very strong today.	Paʻa loa ka makani i kēia lā.
She met a new neighbor today.	Ua hālāwai ʻo ia me kahi hoalauna hou i kēia lā.
Meetings create opportunities for hard work.	E hoʻokumu ka hui ʻana i nā manawa no ka hana ikaika.
When will they come?	Ahea lakou e hiki mai ai?
The same is true in the following sections.	Pela no na mea ma na pauku malalo.
Their house was consumed by fire last night.	Ua pau ko lakou hale i ke ahi i ka po nei.
The forest grew green.	Ua ulu ka nahele a ʻōmaʻomaʻo.
When winter comes, snow covers the icy roads.	Ke hiki mai ka hooilo, uhi ka hau i na alanui hau.
Observing such an action led to some serious consequences.	ʻO ka nānā ʻana o ia hana i alakaʻi i kekahi mau hopena koʻikoʻi.
She held him in her ring.	Hoʻopili ʻo ia iā ia i loko o kona apo.
Government officials were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā luna aupuni.
This is the best food we have ever eaten.	ʻO kēia ka meaʻai maikaʻi loa a mākou i ʻai ai.
He returned it thirty minutes later.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia iā ia ma hope o kanakolu mau minuke.
No one saw it firsthand.	ʻAʻohe kanaka i ʻike maka.
He ate at the kuhina nui.	Ua ʻai ʻo ia i ke kuhina nui.
Although previously denied, he was charged.	ʻOiai i hōʻole mua ʻia, ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia.
The black bear is not afraid of humans.	ʻAʻole makaʻu ka bea ʻeleʻele i ke kanaka.
He looked into the distance.	Nānā ʻo ia i kahi mamao.
He approached the bank manager.	Hoʻokokoke ʻo ia i ka luna panakō.
The wind was very strong that day.	Ua ikaika loa ka makani ia la.
We were full of the essence of the project.	Ua piha mākou i ka nui o ka papahana.
The financial industry employs a lot of people.	Hoʻohana ka ʻoihana kālā i ka nui o nā kānaka.
Light the fire at the bottom of the pot.	E puhi i ke ahi ma lalo o ka ipuhao.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	ʻO Cleopatra ka wahine maikaʻi loa o ka honua.
They show high levels of severity.	Hōʻike lākou i nā pae kiʻekiʻe o ke koʻikoʻi.
We need to reduce car use.	Pono mākou e hoʻemi i ka hoʻohana kaʻa.
They believe that treaties are the key to survival.	Manaʻo lākou ʻo nā kuikahi ke kī e ola ai.
The beaches here are full of tourists every summer.	ʻO nā kahakai ma ʻaneʻi ua paʻa i nā mākaʻikaʻi i kēlā me kēia kauwela.
This country relies heavily on natural gas.	Ke hilinaʻi nui nei kēia ʻāina i ke kinoea maoli.
He tried to paddle in the wind.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoe i ka makani.
As an experiment, some doctors performed a small experiment.	Ma keʻano he ho'āʻo, ua hana kekahi mau kauka i kahi hoʻokolohua liʻiliʻi.
Hop wasn't sure.	ʻAʻole maopopo ʻo Hop.
It cannot be done without powder.	ʻAʻole hiki ke hana me ka pauda ʻole.
The first mosquitoes of the season touched.	ʻO nā makika mua o ke kau i hoʻopā mai.
Some of his songs were told directly to the king.	ʻO kekahi o kāna mau mele i haʻi pololei ʻia i ke aliʻi.
A blood clot had formed in his leg.	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻōpū koko ma kona wāwae.
To appreciate the flowers, it helps to look at them.	No ka mahalo i nā pua, kōkua ke nānā iā lākou.
I am thirsty.	Makewai au.
I have another idea.	He manao hou ko'u.
The water is cold.	He anu ka wai.
Twenty thieves were caught.	He iwakālua ʻaihue i hopu ʻia.
I stopped at the post office.	Ua kū au ma ka hale leta.
The computer quickly goes up.	Piʻi koke ke kamepiula.
His clothes were blown away by the wind.	ʻO kona ʻaʻahu i pā i ka makani.
Wild animals killed through traps and other clever tricks	ʻO nā holoholona hihiu i pepehi ʻia i nā pahele a me nā ʻano akamai ʻē aʻe
So he just goes and shows, you don't know.	No laila, hele wale ia e hōʻike, ʻaʻole ʻoe ʻike.
Research has shown many benefits.	Ua hōʻike mai ka noiʻi he nui nā pōmaikaʻi.
The young men fled.	Auhee na kanaka opio.
Water vendors sold soft drinks and cigarettes to the passengers.	Ua kūʻai aku nā mea kūʻai wai i nā mea inu ʻoluʻolu a me nā paka i ka poʻe holo.
I join a walking club.	Ke komo nei au i kahi hui hele wāwae.
The only option is to lock the doors and leave.	ʻO ka koho wale nō ʻo ka laka i nā puka a haʻalele.
A native	He kamaaina
The level of pollution is very high in this area.	He kiʻekiʻe loa ke kiʻekiʻe o ka haumia ma kēia wahi.
Young people no longer use landlines.	ʻAʻole hoʻohana hou ka poʻe ʻōpio i nā kelepona ʻāina.
The elephant danced violently, clawing its claws.	Hula ʻino ka ʻelepani, paʻipaʻi kona mau māiʻuʻu.
They sent a complaint to the city administration.	Ua hoʻouna lākou i kahi hoʻopiʻi i ka ʻoihana ʻoihana kūlanakauhale.
The children drew with pens on the asphalt.	Ua kaha na keiki me ka peni ma ka asphalt.
The setting is sunny and warm.	He lā a mehana ka hoʻonohonoho ʻana.
She smokes three bags of tobacco a day.	Puhi ʻo ia i ʻekolu ʻeke paka i ka lā.
She quit her job to take care of the children.	Ua haʻalele ʻo ia i kāna hana no ka mālama ʻana i nā keiki.
The poor were often forced to steal.	Ua koi pinepine ʻia ka poʻe ʻilihune e ʻaihue.
These are all true words.	He mau olelo oiaio keia a pau.
The calabash is almost full.	Aneane piha ka ipu.
We see wooden houses disappearing by fire.	Nānā mākou i nā hale lāʻau e nalowale ana i ke ahi.
The government only helps the elderly.	Kōkua wale ke aupuni i ka poʻe ʻelemakule.
Some of the prostitutes are about cakes and breads.	ʻO kekahi mau hana hoʻokamakama e pili ana i nā keke a me nā berena.
The weak law of borders encourages police crime.	ʻO ke kānāwai nāwaliwali o nā palena e paipai i ka hana hewa a nā mākaʻi.
The dictionary is used for pointing and spelling.	Hoʻohana ʻia ka puke wehewehe ʻōlelo no ke kuhikuhi ʻana a me ka spelling.
He blamed her for destroying the harvest.	Hoʻohewa ʻo ia iā ia no ka luku ʻana i ka ʻohi.
In life, the best models are the best.	I ke ola, ʻoi aku ka maikaʻi o nā hiʻohiʻona maikaʻi loa.
The sequence of events here is not clear.	ʻAʻole maopopo ke kaʻina o nā hanana ma ʻaneʻi.
Bees like fat.	Makemake nā nalo i ka momona momona.
The meaning of the word is “to receive”.	ʻO ke ʻano o ka huaʻōlelo "e loaʻa".
This park is for families.	Hāʻawi kēia pāka manaʻo i nā ʻohana.
Money is the cause of social conflict.	ʻO ke kālā ke kumu o ka hakakā pilikanaka.
It is not a complete list.	ʻAʻole ia he papa inoa piha.
Fred always used a safety pin on his lapel.	Hoʻohana mau ʻo Fred i kahi pine palekana ma kona lapel.
Boys are more than twice as likely to be at fault.	ʻOi aku ka pālua o ka loaʻa ʻana o ka hewa i nā keikikāne.
We will proceed with caution.	E hoʻomau mākou me ke akahele.
The scientist pounded his hand on the table.	Kuʻi ka ʻepekema i kona lima ma luna o ka pākaukau.
There are many benefits from these oil fields.	He nui na loaa mai keia mau mala aila.
The lawyers said the search warrant was not valid.	Ua ʻōlelo nā loio ʻaʻole kūpono ka palapala huli.
She took her time to choose clothes.	Ua lawe ʻo ia i kona manawa e koho ai i kahi lole.
The family mistreated his neighbors.	Ua hana ʻino ka ʻohana i kona mau hoalauna.
He sprayed cold water on his face and neck.	Ua pipi ʻo ia i ka wai anuanu ma luna o kona alo a me kona ʻāʻī.
The new code of ethics continues.	Ke hoʻomau nei ke code ethics hou.
The duke was very angry with the seigneur.	Ua huhū loa ke duke i ka seigneur.
All students are taught to sing.	Aʻo ʻia nā haumāna a pau e hīmeni.
Be sure to stick to the spices.	E hoʻopaʻa pono i nā mea ʻala.
There is a lot of thought for who will replace him.	Nui ka manaʻo no ka mea nāna e pani iā ​​​​ia.
Parts of the city were destroyed by fire.	Ua ʻoki ʻia nā ʻāpana o ke kūlanakauhale i ke ahi.
Learn to appreciate nature.	E aʻo i ka mahalo i ke ʻano.
This may be doubtful.	He mea kanalua paha keia.
Place the lid on the plate.	E kau i ka poʻi ma luna o ka pā.
He shot and passed.	Ua kī ʻo ia i ka pana a hala.
Adding salt is even worse.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka paʻakai e ʻoi aku ka ʻino.
The man was told not to smoke.	Ua ʻōlelo ʻia ke kanaka ʻaʻole e puhi.
It is a common grass of the plains.	He mauu maʻamau o nā pāpū.
Water flows strongly under ultraviolet light.	Holo ikaika ka wai ma lalo o ke kukui ultraviolet.
The boy bought honey from the farmer.	Ua kūʻai ke keiki i ka meli mai ka mahiʻai.
The research is flawed and controversial.	He hewa a hoʻopaʻapaʻa ka noiʻi.
A large number of customers buy from each other.	ʻO ka lehulehu o ka poʻe kūʻai kūʻai kekahi i kekahi.
He couldn't believe it.	ʻAʻole hiki iā ia ke manaʻoʻiʻo.
His interest in politics was recognized by all.	Ua ʻike ʻia kona hoihoi nui i ka politika e nā mea a pau.
Drunkenness is prohibited at school.	Papa ʻia ka ʻona ma ke kula.
The horse ran past.	Holo ka lio i hala.
Store the cubes in bags in the refrigerator.	E mālama i nā cubes i loko o nā ʻeke i loko o ka friji.
Cool the cakes first.	E hoʻomaʻalili mua i nā keke.
We will go quickly when he wakes up.	E hele koke mākou i kona ala ʻana.
We need to reduce deforestation.	Pono mākou e hoʻemi i ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau.
Visitors came to the archeological site.	Ua hele mai ka poʻe kipa i ke kahua archeological.
The shouts of the people were muffled.	Ua kuli ka walaau o ka lehulehu.
Church bells rang at midnight.	Ua kani nā bele halepule i ke aumoe.
We need to go back to town.	Pono mākou e hoʻi i ke kūlanakauhale.
They were in love all night.	Ua aloha lāua i ka pō a pau.
The chief was dressed in dark black.	Ua ʻaʻahu ʻia ke aliʻi me ka ʻeleʻele ʻeleʻele.
He watched his friends go.	Nānā akula ʻo ia i ka hele ʻana o kona mau hoa.
The frogs roam in the lily ponds.	Kaʻa nā rana i loko o nā loko lilia.
The film is now, smart, and beautiful.	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni i kēia manawa, akamai, a me ka nani.
The safari guide looks at the monkey.	Nānā ke alakaʻi safari i ka monkey.
A citrus fruit and kumquat.	He hua citrus ka kumquat.
They were all caught and arrested.	Ua loaʻa lākou a pau a hopu ʻia.
Residents complain about the lack of jobs.	Hoʻopiʻi nā kamaʻāina no ka nele o nā hana.
It soon became apparent that men and women were different.	Ua ʻike koke ʻia he ʻokoʻa nā kāne a me nā wahine.
Wear your seat belt at all times.	E kau i kou kāʻei noho i nā manawa a pau.
Researchers believe there are more accidents than ever before.	Manaʻo ka poʻe noiʻi ʻoi aku ka nui o nā pōʻino ma mua.
Where will he go	Ma hea ʻo ia e hele ai?
The house is beautiful with a contrasting sound.	Nani ka hale me ka leo kūʻē.
An old town, located on an island.	He kūlanakauhale kahiko, aia ma kahi mokupuni.
Satellites store solar data.	Hoʻopaʻa nā Satellites i ka ʻikepili lā.
Conversion is used in legal disputes.	Hoʻohana ʻia ka hoʻohuli ʻana i nā hoʻopaʻapaʻa kānāwai.
The smell was good in the room.	Ua ʻala ka ʻala i loko o ka lumi.
Some of them were baseball players.	He poe paani kinipopo kekahi o lakou.
Of course, some teachers do well in this industry.	ʻOiaʻiʻo, hana maikaʻi kekahi mau kumu ma kēia ʻoihana.
The officer's job was well done.	Ua hana maikaʻi ʻia ka hana a ka luna.
These birds are almost white.	Aneane keokeo keia mau manu.
Some stores complained about the difficulty of caring for employees.	Ua hoʻopiʻi kekahi mau hale kūʻai no ka paʻakikī o ka mālama ʻana i nā limahana.
The lights run in the dark.	Holo nā kukui i ka pouli.
There is a lot of coal in this place.	Nui ka lanahu ma keia wahi.
It is covered with mist, the mountains are waiting.	Ua uhi ʻia i ka noe, e kali ana nā mauna.
Nothing is clear.	ʻAʻohe mea i ʻike maopopo ʻia.
The defendants were released on bail this evening.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe i hoʻopiʻi ʻia ma ka hoʻokuʻu ʻia i kēia ahiahi.
First, we need milk.	ʻO ka mua, pono mākou i ka waiū.
The town was full of people.	Ua piha ke kaona i kanaka.
What you have described is amazing.	He mea kupanaha kāu i wehewehe ai.
The substances used were cocaine, and heroin.	ʻO nā mea i hoʻohana ʻia he cocaine, a me ka heroin.
The city council voted in a unanimous vote.	Ua koho ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale ma kahi hoʻoholo lokahi.
The picture is very difficult to follow.	He paʻakikī loa ke kiʻi e hahai.
New construction is underway in the area.	Ke piʻi nei kahi kūkulu hale hou ma ia wahi.
What are you doing in the world?	He aha kāu e hana nei ma ka honua?
There are many inches in iron.	Nui ka inika i ka hao.
Special units were set up to catch the terrorists.	Ua hoʻonohonoho ʻia nā ʻāpana kūikawā e hopu i nā mea hoʻoweliweli.
He knew something was wrong.	Ua ʻike mālie ʻo ia ua hewa kekahi mea.
Use reading glasses if you have to.	E hoʻohana i nā aniani heluhelu inā pono ʻoe.
The smell of stinging meat was nausea.	ʻO ka pilau o ka ʻiʻo e ʻā ana he nausea.
He studied hard, and then he spoke.	Ua aʻo pono ʻo ia, a laila ʻōlelo mai.
Let’s move the table from the wall.	E hoʻoneʻe kākou i ka pākaukau mai ka pā.
Many forests are now destroyed.	Ua hoʻopau ʻia nā ululāʻau he nui i kēia manawa.
The wheels sounded loud.	Ua kani nui nā huila.
He tried to convert me for years.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻohuli iaʻu no nā makahiki.
The email address is stored at full length.	Hoʻopaʻa ʻia ka ʻelepani leka i ka lōʻihi piha.
He was banned for breaking the rules.	Ua pāpā ʻia ʻo ia no ka uhaki ʻana i nā lula.
You can see how difficult it is.	Hiki ke ʻike ʻia kāna ʻano paʻakikī.
Hot mineral water, please.	ʻO ka wai mineral wela, e ʻoluʻolu.
Right government is necessary.	Pono ke aupuni pono.
The ships are sailing on the other side of the sea.	Ke holo nei na moku ma kela aoao o ke kai.
The army is a visible sign of our strength.	He hōʻailona ʻike ʻia ka pūʻali o ko mākou ikaika.
He clasped his fingers and stretched them behind his back.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau manamana lima, ʻō aku i ke kua.
The clerk denied any wrongdoing.	Ua hōʻole ke kākau ʻōlelo i ka ʻae ʻana ua hana hewa.
The ‘global warming’ debate continues.	Ke hoʻomau nei ka hoʻopaʻapaʻa 'hoʻomehana honua'.
Chang was born in the eyes of the media.	Ua hānau ʻia ʻo Chang i ka maka o ka media.
The sailors returned home safely.	Ua hoʻi maikaʻi ka poʻe moana i ka home.
Lots of clothes that are thrown away that are burned or buried in the trash.	Nui nā lole i hoʻolei ʻia i puhi ʻia a kanu ʻia paha i loko o ka ʻōpala.
Every formal marriage is about the love and respect of two people.	ʻO nā male kūleʻa āpau e pili ana i ke aloha a me ka mahalo o nā kānaka ʻelua.
Who is our house this evening?	ʻO wai ka hale o kākou i kēia ahiahi?
The fog has spread over the schools.	Ua kolo ka noe ma na kula.
Such roads really improve the efficiency of transportation.	ʻO ia mau alanui e hoʻomaikaʻi maoli i ka pono o ka lawe ʻana.
It is wrong to pervert justice.	He hewa ka hookahuli ana i ka pono.
Many things have changed since the fall of communism here.	Ua loli nā mea he nui mai ka hāʻule ʻana o ka komunisme ma ʻaneʻi.
My uncle went a long way.	Hele lōʻihi koʻu ʻanakala.
The light sky was like a calm lake.	Ua like ka lani māmā me ka loko mālie.
Spend a few minutes playing the video	Hoʻohana i kekahi mau minuke e pāʻani ana i ke wikiō
A meeting was called to discuss the problems.	Ua kāhea ʻia kahi hālāwai e kūkākūkā i nā pilikia.
He was an artist of the land.	He mea pena kiʻi i ka ʻāina.
Salt was added to their food.	Hoʻohui ʻia ka paʻakai i kā lākou ʻai.
The fishmonger will cook the fish for you.	Na ka mea kūʻai iʻa e kuke i ka iʻa nau.
They used soil, sand and other materials.	Ua hoʻohana lākou i ka lepo, ke one, a me nā mea kumu ʻē aʻe.
The cities were closed and the citizens came together.	Ua paʻa nā kūlanakauhale a hui pū nā kamaʻāina.
Why does the queen lay an egg on her head?	No ke aha e kau ai ke aliʻi wahine i ka hua manu ma kona poʻo?
The company will evaluate its members.	E loiloi ka hui i kona mau lālā.
The levels are next to each other, so it is not necessary to join them.	Hoʻopili nā pae i kekahi i kekahi, no laila ʻaʻole pono ka hoʻohui ʻana iā lākou.
The nature of meeting and falling in love is difficult.	ʻO ke ʻano o ka hui ʻana a me ka hāʻule ʻana o ke aloha he mea paʻakikī.
The warriors went well.	Ua maikaʻi ka hele ʻana o nā koa.
He was thrown out by a great storm.	Ua hoʻolei ʻia ʻo ia e ka ʻino nui.
They continue to search for the purpose of life.	Ke hoʻomau nei lākou e ʻimi i ke kumu o ke ola.
Knowledge grows when everyone shares it.	Piʻi ka ʻike inā kaʻana like ʻia e nā mea a pau.
The whole city was silent.	Ua hāmau ke kūlanakauhale a pau.
He has a good memory, coming in handy.	Loaʻa iā ia kahi hoʻomanaʻo maikaʻi, e hiki mai ana i ka lima.
The old woman carved the wood.	Ua kalai ka luahine i ka laau.
It is acknowledged that education is important.	Ua ʻae ʻia he mea nui ka hoʻonaʻauao.
Here, dogs take on the form of animals.	Ma ʻaneʻi, lawe nā ʻīlio i ke ʻano o nā holoholona.
He went to the table.	Hele ʻo ia i ka papaʻaina.
He enters the dark cave.	Komo ʻo ia i ke ana ʻeleʻele.
The house was renovated.	Ua hoʻoulu ʻia ka hale.
It won’t break your money.	ʻAʻole ia e uhaʻi i kāu kālā.
Evil has come.	Ua hiki mai ka ino.
By their names they are brothers.	Ma ko lakou mau inoa, he mau kaikunane lakou.
The wide rivers were full of fish.	Ua piha nā muliwai ākea i nā iʻa.
It’s a gift of thought.	He makana noʻonoʻo.
There is a large river and it is fed by many teachers.	Nui ka muliwai a hānai ʻia e nā kumu he nui.
He did not believe he was wrong.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo he hewa ʻo ia.
Let’s leave for a while.	E haʻalele mākou i kahi manawa.
He refused to join the communist party.	Ua hōʻole ʻo ia e komo i ka ʻaoʻao komunista.
The inspector found the stolen diamonds.	Ua loaʻa i ka luna nānā nā daimana i ʻaihue ʻia.
Small birds are more colorful than large birds.	ʻOi aku ka waihoʻoluʻu o nā manu liʻiliʻi ma mua o nā manu nui.
He had heard the bad news before.	Ua lohe mua ʻo ia i ka lono ʻino.
Sometimes the unexpected happens.	I kekahi manawa hiki mai kekahi mea i manaʻo ʻole ʻia.
Therefore, the leaders wrote the peace treaty.	No laila, ua kākau nā alakaʻi i ke kuʻikahi maluhia.
He needs a visa to work in your host country.	Pono ʻo ia i visa e hana ma kou ʻāina hoʻokipa.
He was very surprised.	Kahaha loa ʻo ia.
They have to stand in line.	Pono lākou e kū i ka laina.
Peace of mind is essential to the price.	Pono ka maluhia o ka noʻonoʻo i ke kumukūʻai.
His friend seemed to be in trouble.	Me he mea lā ua pilikia kona hoa.
The baking equipment was made by a technology company.	Ua hana ʻia e kahi ʻoihana loea i nā lako bakena.
Food must be kept away from birds.	Pono e pale ʻia nā meaʻai mai nā manu.
When the two liquids are joined together, their contact becomes less.	Ke hoʻohui ʻia nā wai ʻelua, e emi ana ko lākou hui pū ʻana.
Measure the water with a mug.	E ana i ka wai me ka mug.
Take the butter or oil into a bowl.	E lawe i ka pata a i ʻole ka ʻaila i loko o kahi pā.
This is the only road in town.	ʻO kēia wale nō ke alanui i ke kūlanakauhale.
The drug dealer advertises his properties.	Hoʻolaha ka mea kūʻai lāʻau i kāna mau waiwai.
It is best served with lemon.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka lawelawe ʻana me ka lemon.
The old men climbed up and went to school.	Piʻi aʻela ua mau ʻelemakule nei a hele akula i ke kula.
We need to create a way that is safe for children.	Pono mākou e hana i ke ala i palekana no nā keiki.
You have to wait for a few minutes.	Pono ʻoe e kali no kekahi mau minuke.
He became involved in secret combinations.	Ua komo ʻo ia i loko o nā ʻano hana malu.
The room was dark, with a dirty air.	Pohihihi ka lumi, me ka lewa lepo.
Be careful not to get your feet wet.	E akahele o pulu kou mau wawae.
How about a seat?	Pehea e pili ana i kahi noho?
Lightweight but sturdy desk.	Māmā akā paʻa ka pākaukau.
All the trees near the road were dead.	Ua make na laau a pau ma kahi kokoke i ke alanui.
The soldiers humiliated the prisoners.	Ua hoʻohaʻahaʻa nā koa i nā pio.
The warrior chief's son took his dying father home.	Ua lawe ke keiki alii koa i kona makuakane e make ana i ka home.
He parked his car outside the church.	Ua kau ʻo ia i kāna kaʻa ma waho o ka hale pule.
We need to reduce inequality.	Pono mākou e hōʻemi i ka like ʻole.
They are resting in the countryside.	Ke hoʻomaha nei lākou ma ke kua'āina.
Collect broken branches.	E hōʻiliʻili i nā lālā i haki.
The mayor gives special duties to the employees.	Hāʻawi ka mayor i nā hana kūikawā i nā limahana.
Use one of these names.	E hoʻohana i kekahi o kēia mau inoa.
Violent fights were a daily occurrence in the village.	ʻO nā hakakā ʻino he mea ia i kēlā me kēia lā ma ke kauhale.
The reader should read the text to identify errors.	Heluhelu ka mea heluhelu i ka kikokikona e ʻike i nā kuhi hewa.
The marbles were anointed.	Ua poni ʻia nā kinikini.
Plants add flavor.	Hoʻonui nā mea kanu i ka ʻono.
Other things can be done when you are bored.	Hiki ke hana ʻia nā mea ʻē ke luuluu kekahi.
A parade was held to honor the injured.	Ua mālama ʻia kahi parade no ka hoʻohanohano ʻana i ka poʻe i hōʻeha ʻia.
They are accustomed to dry air.	Ua maʻa lākou i ke ea maloʻo.
After the show failed, he dropped out of school.	Ma hope o ka hāʻule ʻana o ka hōʻike, haʻalele ʻo ia i ke kula.
Join us in the fight against global corruption.	E hui pū me mākou i ka hakakā me ka palaho honua.
The old man had an important job.	He ʻoihana koʻikoʻi ko ka ʻelemakule.
He was kind and loving	He ʻoluʻolu a aloha ʻo ia
They thought it was a crime.	Ua manaʻo lākou he hana hewa.
Beat the egg whites until hard.	E hahau i ka hua keokeo a paakiki.
He shows deep confidence.	Hōʻike ʻo ia i ka hilinaʻi hohonu.
Let’s end this!	E hoʻopau kākou i kēia!
We need to do it now.	Pono mākou e hana i kēia manawa.
Chemistry is the most important science, he said.	ʻO ke kemika ka ʻepekema nui loa, wahi āna.
The women selected new candidates.	Ua koho na wahine i mau moho hou.
The young traveler was delighted with the story.	Ua noho hauʻoli ka ʻōpio huakaʻi i ka moʻolelo.
She could not believe that her own son had been betrayed to her.	ʻAʻole hiki iā ia ke manaʻoʻiʻo ua kumakaia kāna keiki ponoʻī iā ia.
Then add three cups of barley flour.	A laila hoʻohui i ʻekolu kīʻaha palaoa bale.
Two amazing things about the new show.	ʻElua mau mea kupaianaha e pili ana i ka hōʻike hou.
The sudden stop of the train services dispersed.	ʻO ke kū koke ʻana o nā lawelawe kaʻaahi i hoʻopuehu.
The whole earth is a field.	He kahua ka honua a pau.
The editor was ready for his decision.	Ua mākaukau ka luna hoʻoponopono i kāna hoʻoholo.
It was in these rights that the monarchy was exercised.	Aia i loko o kēia mau kuleana e hoʻohana ʻia ai ke aupuni mōʻī.
The property was deplorable.	Ua kaumaha ka waiwai.
He looked at the little dog.	Nānā pono akula ʻo ia i ka ʻīlio liʻiliʻi.
Cut the flour into pieces.	E ʻokiʻoki i ka palaoa i ʻāpana.
Tell you a story about his life.	E haʻi iā ʻoe i kahi moʻolelo e pili ana i kona ola.
And his servant was silent.	A noho malie kana kauwa.
The shopkeeper’s friend told him that all would be well.	Ua haʻi ka hoaaloha o ka mea kālepa iā ia e maikaʻi nā mea a pau.
We need to change the mindset in order to reduce guilt.	Pono kākou e hoʻololi i ka manaʻo i mea e emi ai ka hewa.
This text was written long ago.	Ua kākau ʻia kēia kikokikona i ka wā kahiko.
This is a hardworking woman.	He wahine hana nui keia.
Mouse search, cat cat.	Huli ʻiole ka ʻiole, ʻiole hahai pōpoki.
The government has promised they will provide assistance.	Ua hoʻohiki ke aupuni e hāʻawi lākou i ke kōkua.
The storm struck without our knowledge.	Ua pa mai ka ino me ka ike ole.
We were led to the study room with apprehension.	Ua alakaʻi ʻia mākou i ka lumi hoʻonaʻauao me ka hopohopo.
The tweet was controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka tweet.
He did not know there was a state store nearby.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike aia he hale kūʻai mokuʻāina ma kahi kokoke.
There was a war.	Ua hoʻouka kaua ʻia.
Old plants give way to young trees.	Hāʻawi nā mea kanu kahiko i nā kumu lāʻau ʻōpiopio.
Luckily, no one was hurt.	Laki, ʻaʻohe mea i ʻeha.
This restaurant is famous for its air.	Ua kaulana kēia hale ʻaina no kona lewa.
The idea is hard.	He paʻakikī ka manaʻo.
Some customers have a fixed price.	Loaʻa i kekahi mau mea kūʻai ke kumukūʻai kūpaʻa.
Let the visitors go down to the mountain in a cable car.	E iho ka poe malihini i ke kuahiwi ma ke kaa uwea.
The monk murmured something under his breath.	Ua ʻōhumu ka mōneka i kekahi mea ma lalo o kona hanu.
In this race, the results are the same.	Ma keia heihei, ua like na hopena.
The road was very dirty and the situation was terrible.	He lepo loa ke alanui a me ke kūlana weliweli.
The wind is blowing hard today.	Ke pā ikaika nei ka makani i kēia lā.
You can't blame them for that.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohewa iā lākou no kēlā.
The word is heart disease.	He maʻi puʻuwai ka ʻōlelo.
We have nothing to do with it.	ʻAʻohe o mākou pili me ia.
The houses were consumed by fire.	Ua pau na hale i ke ahi.
The package went on for a few days.	Ua hele ka pūʻolo no kekahi mau lā.
The master was very angry and he cried for everyone.	Ua huhū loa ka haku a ua uē ʻo ia i nā mea a pau.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	I ka hoʻokokoke ʻana o nā koa i ka hale, ua pio nā kukui.
The cake is attached.	Pili ka keke.
Definition of "common law marriage"	Ka wehewehe ʻana o ka "mare kānāwai maʻamau"
The public did not pay attention to the news.	Ua nānā ʻole ka lehulehu i ka nūhou.
I am annoyed by this conversation	Ke uluhua nei au i keia kamailio ana
Some doubts remained in his words.	Ua hoʻomau ʻia kekahi kānalua i kāna ʻōlelo.
He threw it away.	Kiola ʻo ia.
Noise pollution is a big problem in cities.	He pilikia nui ka hoʻohaumia leo ma nā kūlanakauhale.
She carried him.	Hāpai ʻo ia iā ia.
Upcoming events are recorded on these calendars.	Hoʻopaʻa ʻia nā hanana e hiki mai ana ma kēia mau kalena.
They burst a hole in the middle of each cake.	Ua hū lākou i ka lua ma waena o kēlā me kēia keke.
Most people don't know what they are like.	ʻAʻole ʻike ka nui o nā poʻe i ko lākou ʻano.
We are more free now.	Ua oi aku ko kakou kuokoa i keia manawa.
Water -drinking animals like eggs.	Makemake nā holoholona inu wai i nā hua.
The person elected is sitting today.	Noho ka meia i kohoia i keia la.
Building a house is difficult for most people.	He paʻakikī ke kūkulu hale no ka hapa nui o nā kānaka.
So the government will take responsibility for the problem.	No laila e ʻae ke aupuni i ke kuleana no ka pilikia.
Every day, we go to the dirt.	I kēlā me kēia lā, hele mākou i ka lepo.
Emissions of sulfur dioxide are increasing	Ke piʻi nei ka ʻike o ka sulfur dioxide
The speakers asked the elderly to share their memories.	Ua noi aku ka poʻe ʻōlelo i ka poʻe ʻelemākule e haʻi i kā lākou mau hoʻomanaʻo.
The hills were covered with mist.	Ua uhi ʻia nā puʻu i ka noe.
No strangers are allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā malihini.
Writing with computers in his childhood.	ʻO ke kākau ʻana me nā lolouila i kona wā kamaliʻi.
They are terrible neighbors!	He mau hoalauna weliweli lākou!
Large rivers, in the past, were badly damaged.	ʻO nā kahawai nui, i ka wā ma mua, ua hoʻopōʻino nui ʻia.
Attacks on humans are rare, but deadly.	He kakaikahi ka hoʻouka kaua ʻana i ke kanaka, akā he mea make.
Very little money was spent on the palace.	He liʻiliʻi loa ke kālā e hoʻolilo ʻia ma ka hale aliʻi.
He later survived and returned home.	Ua ola ʻo ia ma hope a hoʻi i ka home.
The woman was small and had a beaked face.	He ʻuʻuku ka wahine a ua nuku ka maka.
Tim works hard.	Hana nui ʻo Tim.
The dog pulls on the rope with the thief.	Huki ka ʻīlio i ke kaula me ka ʻāhuehue.
Read this text.	E heluhelu i kēia kikokikona.
Australia is one of the oldest nations in the world.	ʻO Australia kekahi o nā lāhui kahiko loa o ka honua.
The bear was hiding in the forest when the hunters came.	E peʻe ana ka bea ma ka nahele i ka hiki ʻana mai o ka poʻe hahai holoholona.
People go to this cafe in the summer.	Hele nā ​​kānaka i kēia cafe i ke kauwela.
The head was raised on its own side.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ke kumu poʻo ma kāna ʻaoʻao ponoʻī.
Then he continued to run away from the train.	A laila hoʻomau ʻo ia i kona heʻe ʻana i ke kaʻaahi.
Only ten people came to the meeting.	He ʻumi wale nō ka poʻe i hele mai i ka hālāwai.
So they went to the dental office.	No laila, hele lākou i ke keʻena niho niho.
The cleaner removes dirt.	Hoʻopau ka mea hoʻomaʻemaʻe i ka lepo.
This gives us more to look at.	Hāʻawi kēia iā mākou i nā mea hou aku no ka nānā ʻana.
Draw your sword and attack.	E unuhi i kāu pahi kaua a hoʻouka.
We spend the month on the trip.	Hoʻolālā mākou i ka mahina i ka huakaʻi.
The clock is the key to finding a suitable family.	ʻO ka uaki ke kī i ka loaʻa ʻana o kahi ʻohana kūpono.
School uniform must be changed every month.	Pono e hoʻololi i ka lole kula i kēlā me kēia mahina.
The ability to practice and understand mathematics.	ʻO ka hiki ke hana a hoʻomaopopo i ka makemakika.
The drum always sounded in the forest.	Ua kani mau ka pahu i ka nahele.
He wanted enough money for new crops.	Ua makemake ʻo ia e lawa ke kālā no nā hua hou.
She is an adulterous woman.	He wahine moe kolohe.
He didn't have dinner.	ʻAʻole i loaʻa iā ia kahi ʻaina ahiahi.
A terrible disaster was averted.	Ua pale ʻia kahi pōʻino weliweli.
Mathematics is a difficult subject.	He kumuhana paʻakikī ka makemakika.
The cooking was far away.	Ua mamao loa ka kuke ʻana.
The wave of nausea had passed through him.	Ua hala ka nalu o ka nausea i loko ona.
The setting of the style is important.	He mea nui ka hoʻonohonoho o ke ʻano.
The laws of the land must be obeyed.	Pono e mālama ʻia nā kānāwai o ka ʻāina.
If we combine these things, we have a tower.	Inā mākou e hui pū i kēia mau mea, e loaʻa iā mākou kahi hale kiaʻi.
The increase in crime is due to widespread poverty.	ʻO ka piʻi ʻana o ka nui o ka hewa ma muli o ka ilihune ākea.
The scarf is made of silk.	Hana ʻia ka scarf i ke kilika.
She had never heard anyone say this before.	ʻAʻole ʻo ia i lohe i kekahi e ʻōlelo ana i kēia ma mua.
He put on his clothes and brushed his teeth.	Hoʻokomo ʻo ia i kona ʻaʻahu a palaki i kona mau niho.
Honi leo nui ka gnome wrinkled.	Honi leo nui ka gnome wrinkled.
The workers are tired.	Ua luhi ka poe hana.
In the area near the city, you will see high mountains.	Ma ka ʻāina kokoke i ke kūlanakauhale, e ʻike ʻoe i nā mauna kiʻekiʻe.
They just wanted to be safe.	Ua makemake wale lākou e noho maluhia.
The friars live in a nearby monastery.	Noho ka poʻe friars ma ka hale mōneka kokoke.
He heard the doctor talking.	Lohe ʻo ia i ke kamaʻilio ʻana o ke kauka.
They fled after the photographs were taken.	Heʻe lākou ma hope o ke kī ʻia ʻana o nā kiʻi ʻōlelo.
He was really worried.	Ua hopohopo maoli ʻo ia.
Just holding this instrument will relax and relax you.	ʻO ka paʻa wale ʻana i kēia mea kani e hoʻomaha a hoʻomaha iā ʻoe.
The forecast for this month shows rain.	Hōʻike ka wānana no kēia mahina i ka ua.
I encourage you to drink a little coffee.	Paipai au e inu ʻoe i ka ʻuʻuku kofe.
People are afraid that the witnesses will attack.	Makaʻu ka poʻe i ka hoʻouka kaua ʻana o ka poʻe hōʻike.
What movie are you going to see tonight?	He aha ke kiʻiʻoniʻoni āu e ʻike ai i kēia pō?
Perry found himself burning.	Ua ʻike ʻo Perry iā ia iho e wela ana.
They won the top prize and the crowd just walked away.	Ua lanakila lākou i ka makana kiʻekiʻe a hele wale ka lehulehu.
The wine is a sweetener that relaxes the palate.	He meaʻoluʻolu ka waina e hoʻomaha ai i ka pala.
Take two ounces of flour from the bowl.	E lawe i ʻelua auneke palaoa mai ke kīʻaha.
Falling is a tragedy.	ʻO ka hāʻule ʻana he pōʻino.
Countries that do not quickly develop clean energy are foolish.	He lapuwale nā ​​ʻāina ʻaʻole e hoʻomohala koke i ka ikehu maʻemaʻe.
Not many of us are grandparents.	ʻAʻole nui o mākou he kupuna kāne.
The floor was full of silverware and jewelry.	Ua piha ka papahele i nā ʻāpana kālā a me nā mea nani.
Bicycling can help prevent heart disease.	ʻO ka holo kaʻa kaʻa paha ke kōkua i ka pale ʻana i ka maʻi puʻuwai.
The old people were sitting near the window.	Noho nā ʻelemakule ma kahi kokoke i ka puka makani.
Coastal areas of the country can be flooded.	Hiki i nā ʻāpana kahakai o ka ʻāina i ke kahe ʻana.
Is it a bird?	He manu anei?
The disease has claimed the lives of millions.	Ua make ka maʻi i nā ola o nā miliona.
Tokens can be redeemed on the card.	Hiki ke kūʻai hou ʻia nā hōʻailona ma ke kāleka.
This company sells ice cream.	Ke kūʻai aku nei kēia hui i ka ice cream.
The politician retired the next day.	Ua hoʻomaha ka mea kālai'āina i ka lā aʻe.
The bat has large wings.	He mau ʻēheu nui ko ka peʻapeʻa.
Not far from here is a memorial.	ʻAʻole mamao loa mai ʻaneʻi, aia kahi hale hoʻomanaʻo.
The two men discussed political news.	Ua kūkākūkā nā kāne ʻelua i ka nūhou politika.
But he said they were not.	Akā ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole lākou.
The boy sitting next to her was calm and embarrassed.	ʻO ke keikikāne e noho ana ma kona ʻaoʻao, ua mālie a hilahila.
He said he had a bag.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua loaʻa iā ia kahi ʻeke.
That store sells farm supplies.	Kūʻai kēlā hale kūʻai i nā lako mahiʻai.
This land is famous for its rocky lands.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona ʻāina pōhaku.
After the accident, he never recovered.	Ma hope o ka pōʻino, ʻaʻole ia i ola hou.
The next day the city woke up to a horrible smell.	I kekahi lā aʻe ua ala ke kūlanakauhale i kahi pilau weliweli.
Water is essential to life.	Pono ka wai no ke ola.
The birds circled and flew up.	Ua pōʻai nā manu a lele i luna.
The room was filled with the smell of perfume.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka ʻala.
Please tell me exactly what you said.	E ʻoluʻolu e haʻi pololei mai iaʻu i kāu mea i ʻōlelo ai.
I copied that word for the word.	Ua kope au ia huaolelo no ka huaolelo.
We now know that there are fourteenth of the sky.	Ua ʻike mākou i kēia manawa he ʻumikumamāhā ana o ka lewa.
The audience was greeted with enthusiasm.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ke anaina me ke kuko.
Sugar can promote diabetes.	Hiki i ke kō ke hoʻoulu i ka maʻi diabetes.
The trail is very long, so take the short cut.	He lōʻihi loa ke alahele, no laila e lawe i ka ʻaoʻao pōkole.
I saw that there is no shortage of natural resources.	Ua ʻike au i ka pau ʻole o nā kumuwaiwai kūlohelohe.
The game is fun for all ages.	He mea leʻaleʻa ka pāʻani no nā makahiki āpau.
Like most animals, humans find hibernation difficult.	E like me ka hapa nui o nā holoholona, ​​ʻike nā kānaka i ka hibernation he mea paʻakikī.
Don’t abandon safety guidelines.	Mai haʻalele i nā alakaʻi palekana.
His tired eyes looked up.	Nānā aʻela kona mau maka luhi.
Some rain fell during the night.	Ua hāʻule kekahi ua i ka pō.
The newspaper reported his flight details.	Ua hōʻike ka nūpepa i kāna mau kikoʻī lele.
How do you make butter?	Pehea ʻoe e hana ai i ka pata?
Learning math is hard, not easy.	He paʻakikī ke aʻo ʻana i ka makemakika, ʻaʻole maʻalahi.
The government will help the students.	E kōkua ke aupuni i nā haumāna.
The stranger has wandered away.	Ua auwana ka malihini.
The birds are loud.	Leo nui nā manu.
We ate, drank, and sometimes, we talked.	ʻAi mākou, inu, a i kekahi manawa, kamaʻilio pū mākou.
I am determined to go with you today.	Paʻa loa wau e hele pū me ʻoe i kēia lā.
The wood is bitter.	He ʻawaʻawa ka lāʻau.
The lights in the room were broken.	Ua pōʻino nā kukui o ka lumi.
The wind is fresh.	He hou ka makani.
The mission of this organization is to take care of the environment.	ʻO ka pahuhopu o kēia hui ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
He had a good idea, he said.	He manaʻo maikaʻi kāna, wahi āna.
The murder took place in a deserted house.	Ua hana ʻia kahi pepehi kanaka ʻino i loko o kahi hale mehameha.
His uncle taught him well.	Ua aʻo maikaʻi kona ʻanakala iā ia.
I use my computer every day.	Hoʻohana au i kaʻu kamepiula i kēlā me kēia lā.
Give me the paper, please.	E hāʻawi i ka pepa, e ʻoluʻolu.
It was clear the fire had fallen.	Ua maopopo ua hāʻule ka pau ʻana o ke ahi.
Wine is bad.	Ua hewa ka waina.
Scientists do not agree on this problem.	ʻAʻole ʻae ka poʻe ʻepekema i kēia pilikia.
The water is hot.	Pumehana ka wai.
A new year, a new life for us.	He makahiki hou, he ola hou no kakou.
Oil is a huge consumer.	ʻO ka aila kahi mea kūʻai nui loa.
He poured coffee for her and she drank it with gratitude.	Ua ninini ʻo ia i ke kofe nona a inu ʻo ia me ka mahalo.
We stick to our stuff.	Hoʻopili pono mākou i kā mākou mau mea.
This artist often does all sorts of things.	Hana pinepine kēia mea pena i nā ʻano mea like ʻole.
I will postpone my rest until the sun is clear.	E hoʻopaneʻe au i koʻu hoʻomaha a hiki i ka wā e maʻemaʻe ai ka lā.
Later he told them what he thought.	Ma hope mai, haʻi ʻo ia iā lākou i kāna manaʻo ponoʻī.
There was little activity in these industries.	Ua liʻiliʻi nā hana ma kēia mau ʻoihana.
The town is spread out on the plain.	Laha ke kulanakauhale ma ka papu.
The needs of the rooms are different.	He ʻokoʻa nā pono o nā lumi.
Pollution is a big problem here.	He pilikia nui ka haumia maanei.
Pay close attention to the outline of the wall.	E nānā pono i ka outline o ka paia.
The elderly go to local health centers.	Hele nā ​​ʻelemākule i nā kikowaena olakino kūloko.
I was responsible for taking care of the men.	ʻO wau ke kuleana o ka mālama ʻana i nā kāne.
The plastic melts in the heat.	Hoʻoheheʻe ka plastic i ka wela.
That’s the talk of the town.	ʻO ia ke kamaʻilio o ke kaona.
The lawyer's office was closed that day.	Ua pani ʻia ke keʻena o ka loio i kēlā lā.
The microscope is standard.	He mea maʻamau ka microscope.
No doubt he was full of remorse.	ʻAʻohe kānalua, ua piha ʻo ia i ka mihi.
One of her hobbies is yoga.	ʻO kekahi o nā mea hoihoi iā ia ʻo yoga.
His clothes were like clothes.	Ua like kona ʻaʻahu me ke ʻano lole.
I counted the money correctly.	Ua helu pono au i ke kālā.
He didn't pay attention to his family's disapproval.	ʻAʻole ʻo ia i nānā i ka ʻae ʻole o kona ʻohana.
Everyone needs to know their political rights.	Pono nā kānaka a pau e ʻike i ko lākou pono politika.
Try making pizza sauce without garlic.	E ho'āʻo e hana i ka pizza sauce me ke kālika ʻole.
The kitchen pot was full of dishes.	Ua piha ka paila kīhini i nā kīʻaha.
The villagers are angry.	Huhū nā kamaʻāina.
The water is soft and cold.	Maʻaʻa a anuanu ka wai.
They walked slowly along the road.	Hele mālie lākou i ke ala.
He put the pieces of money under his pillow.	Ua waiho ʻo ia i nā ʻāpana kālā ma lalo o ka uluna.
The hamster continued to rest.	Ua hoʻomau ka hamster i ka hoʻomaha.
Thousands of wildebeest have passed across the river.	Ua hala na tausani o na wildebeest ma kela aoao o ka muliwai.
This sign is mysterious.	He mea pohihihi keia hoailona.
Until last night, we hadn’t talked in years.	A hiki i ka pō nei, ʻaʻole mākou kamaʻilio i nā makahiki.
Man has a great intelligence.	He naʻauao koʻikoʻi ko ke kanaka.
The nation was devastated by the fall.	Ua pōʻino ka lāhui i ka hāʻule ʻana.
At the last minute, he changed his mind.	I ka minuke hope, ua hoʻololi ʻo ia i kona manaʻo.
The young couple got married.	Ua male ka male ʻōpio.
The environment will be fragile for the future.	E noho palupalu ke kaiapuni no ka wā e hiki mai ana.
He studied hard but failed miserably.	Ua aʻo ikaika ʻo ia akā ua pau ka hāʻule.
The suburbs are lined with industrial buildings.	Hoʻopili ʻia nā ʻaoʻao o ke kūlanakauhale me nā hale hana.
The cracks are exploding.	Ke pohā nei nā haʻihaʻi.
The crowd cheered.	Ua hauʻoli ka lehulehu.
Another interesting thing about llamas is the grumbling.	ʻO kekahi mea hoihoi e pili ana i nā llama, ʻo ia ka ʻōhumu.
Get your information right.	E kiʻi pololei i kāu ʻike.
He was represented by a great monster.	Ua hoʻohālikelike ʻia ʻo ia e ka monster nui.
We are reminded of the shortness of time.	Hoʻomanaʻo ʻia mākou i ke ʻano pōkole o ka manawa.
Grace is good sometimes.	Maikaʻi ka lokomaikaʻi i kekahi manawa.
To the south and west, forests have been cleared.	I ka hema a me ke komohana, ua hoʻohāhā ʻia nā ululāʻau.
She closed her eyes and cried softly.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau maka, uē mālie.
The investigation began immediately.	Ua hoʻomaka koke ke kilo.
The soil of this desert is fertile.	He momona ka lepo o keia waoakua.
They avoided drugs.	Ua pale lākou i nā lāʻau lapaʻau.
Many middle schools require uniforms.	Nui nā kula waena e koi i nā ʻaʻahu.
The smelting pipe was shut, and water flowed down.	Ua pani ʻia kahi paipu hoʻoheheʻe, a ua kahe ka wai i lalo.
We can apply for inclusion in the program.	Hiki iā mākou ke noi no ka hoʻokomo ʻana i ka papahana.
He insisted the result was wrong.	Ua koi ʻo ia he hewa ka hopena.
Unexplainable.	ʻAʻole hiki ke wehewehe.
Do not come to this country before learning the local language.	Mai hele mai i kēia ʻāina ma mua o ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo kūloko.
The town is large.	Ua palahalaha ke kaona.
The wool was anointed by the sun.	Ua poni ʻia ka hulu hipa i ka lā.
Sleep seems to be a distant memory now.	Me he mea lā he hoʻomanaʻo mamao ka hiamoe i kēia manawa.
There was no poverty or famine.	ʻAʻole i loaʻa ka ʻilihune a me ka wī.
Saturn's rings can be seen in this picture.	ʻIke ʻia nā apo o Saturn ma kēia kiʻi.
Watching a bird contest can be a daunting task.	ʻO ka nānā ʻana i ka hoʻokūkū manu hiki ke lilo i mea walaʻau.
Helping others is part of being human.	ʻO ke kōkua ʻana i nā poʻe ʻē aʻe he ʻāpana o ke ʻano kanaka.
The composer pauses, as if listening to something.	Hoʻomaha ka haku mele, me he mea lā e hoʻolohe ana i kekahi mea.
The bride wore a white dress.	Ua komo ka wahine mare i ka lole keʻokeʻo.
Here's how to "cut"	Eia ka hana o ka "oki"
We need to learn to live together in peace.	Pono kākou e aʻo e noho pū me ka maluhia.
The longing continued after the feast was over.	Ua hoʻomau ka ʻiʻini ma hope o ka pau ʻana o ka ʻahaʻaina.
This first dance is a symbol of strength.	He hōʻailona kēia hula mua no ka ikaika.
It is a very good book.	He puke maikaʻi loa ia.
When the wolf kills the sheep, he kisses the meat.	Ke pepehi ka ʻīlio hae i ka hipa, honi ia i ka ʻiʻo.
Nothing could stop him.	ʻAʻohe mea i hiki ke kāohi iā ia.
A neighbor handed him a glass of water.	Hāʻawi kekahi hoalauna iā ia i kahi kīʻaha wai.
He poured the oil on the chocolate group.	Ua ninini ʻo ia i ka ʻaila ma luna o ka hui kokoleka.
Quick kill.	Pepehi wikiwiki.
The kids go to the zoo.	Hele nā ​​keiki i ka zoo.
Would you like to try the suckling pig?	Makemake ʻoe e hoʻāʻo i ka puaʻa omo hānai?
Police are asking some questions.	E nīnau ana nā mākaʻi i kekahi mau nīnau.
He was struck by lightning.	Ua pā ʻia ʻo ia e ka uila.
The heat of the burning was felt.	Ua ʻike ʻia ka wela o ka puhi ʻana.
Butter and eggs are not stored in the refrigerator.	ʻAʻole mālama ʻia ka pata a me nā hua i loko o ka friji.
Ed's father was a high school teacher.	He kumu kula kiʻekiʻe ka makua kāne o Ed.
The opera will be played in the opera house.	E ho'okani 'ia ka opera ma ka hale opera.
The head of the orchard said the gardens bear fruit every year.	Ua ʻōlelo ke poʻo o ka māla lāʻau, he hua nā māla i kēlā me kēia makahiki.
She gave birth to a son.	Ua hānau ʻo ia he keiki kāne.
This city is known for being a fun place.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale ma ke ʻano he wahi leʻaleʻa.
As soon as your application arrives,	Ke hiki koke mai kāu palapala noi,
The assassination is well documented in official history books.	Ua kākau maikaʻi ʻia ka pepehi kanaka e nā puke mōʻaukala kūhelu.
The country ceased to revolt.	Ua hoʻomaha ka ʻāina i ke kipi.
Please open the window for me.	E ʻoluʻolu e wehe i ka puka makani noʻu.
The king was kind to his people.	He lokomaikaʻi ke aliʻi i kona mau makaʻāinana.
The three men saw a large bird nearby.	Ua ʻike nā kāne ʻekolu i kahi manu nui ma kahi kokoke.
The terrifying voice woke everyone up.	Ua hoʻāla ka leo weliweli i nā mea a pau.
Foods search the forest for food plants.	Huli nā mea ʻai i ka nahele no nā mea kanu ʻai.
He saw her move behind him.	Ua ʻike ʻo ia i ka neʻe ʻana ma hope ona.
He practiced by pressing his foot.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia ma ke kaomi ʻana i kona wāwae.
The living room was lacking with furniture.	Ua nele ka lumi noho me na lako.
The sun is shining today.	ʻAlohilohi ka lā i kēia lā.
It is an animal that makes its nest in the trees.	He holoholona hana i kona punana ma na kumulaau.
The desert is growing.	Ke ulu nei ka waoakua.
I was not arrested for any crime.	ʻAʻole au i hopu ʻia no kekahi hewa.
Apple trees were planted in the gardens.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau Apple i loko o nā māla.
The sand was soft under their feet.	He palupalu ke one ma lalo o ko lākou mau wāwae.
The children learned the local language at school.	Ua aʻo nā keiki i ka ʻōlelo kūloko ma ke kula.
He ate three fried eggs and two pieces of pork.	ʻAi ʻo ia i ʻekolu hua palai a me ʻelua ʻāpana puaʻa.
The shell of the nautilus was carved with great precision.	Ua kālai ʻia ka pūpū o ka nautilus me ka pololei loa.
How to try to find out?	Pehea e ho'āʻo ai e ʻike?
I bought fruit, but no chocolate.	Ua kūʻai au i hua, akā ʻaʻohe kokoleka.
Researchers have been studying mental health problems for years.	Ke aʻo nei nā mea noiʻi i nā pilikia noʻonoʻo no nā makahiki.
We have to stop now.	Pono mākou e kū i kēia manawa.
The land will have a source of income.	E loaʻa i kahi ʻāina kahi kumu kālā.
The data was collected by a trained interviewer.	Ua hōʻiliʻili ʻia ka ʻikepili e kahi kanaka nīnauele i aʻo ʻia.
He thinks he can prove it.	Manaʻo ʻo ia hiki iā ia ke hōʻoia.
Do this now!	E hana i kēia i kēia manawa!
We learned this skill in college.	Ua aʻo mākou i kēia mākaukau ma ke kulanui.
The door was slightly open.	Ua hāmama iki ka puka.
Their eyes are red.	ʻulaʻula ko lākou mau maka.
They chose their words carefully.	Ua koho pono lākou i kā lākou mau ʻōlelo.
There is a lot of money to be made from this court system.	Nui ka loaʻa kālā mai kēia ʻōnaehana hoʻokolokolo.
Living in a small house was pleasant.	ʻO ka noho ʻana i loko o kahi hale liʻiliʻi he ʻoluʻolu.
The car is moving very fast.	Holo wikiwiki loa ke kaʻa.
These are often caused by earthquakes.	Hoʻokumu pinepine ʻia kēia mau mea e nā ōlaʻi.
Take this poison and drink it.	E lawe i keia mea make a inu.
The house was surrounded by dark green trees.	Ua puni ka hale i nā kumu lāʻau uliuli ʻeleʻele.
Handicrafts come at a great price here.	Hiki mai ka hana lima ma ke kumu kuai nui maanei.
The game of golf is very relaxing.	Hoʻomaha loa ka pāʻani kolepa.
His injuries were severe.	Ua koʻikoʻi kona mau ʻeha.
The words are written in beautiful calligraphy.	Ua kākau ʻia nā huaʻōlelo i ka calligraphy nani.
Every word sounded clear.	Ua kani maopopo kēlā me kēia ʻōlelo.
Gary used butter.	Ua hoʻohana ʻo Gary i ka pata.
The voice flew to the man.	Lele ka leo i ke kanaka.
Since restriction laws were enacted, tourism has declined.	Mai ke kau ʻana o nā kānāwai kaohi, ua hāʻule ka mākaʻikaʻi.
The long wait was not considered painful.	ʻO ke kali lōʻihi i manaʻo ʻole ʻia he mea hōʻeha.
We add volumes.	Hoʻopili mākou i nā volumes.
This city has a lot of pride.	He mea kaena ko keia kulanakauhale.
He bought a map from a kiosk.	Ua kūʻai ʻo ia i palapala ʻāina mai kahi kiosk.
The army is preparing for battle.	Ke hoʻomākaukau nei ka pūʻali koa no ke kaua.
It was said that it was not limited to the commoners.	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole i kaupalena ʻia i nā makaʻāinana.
The new president declared the country independent.	Ua haʻi ka pelekikena hou i ke kūʻokoʻa o ka ʻāina.
This road is dangerous at night.	He pōʻino kēia alanui i ka pō.
Critics accused him of being "unprofessional."	Hoʻopiʻi ʻia e ka poʻe hoʻohewa he "ʻoihana ʻole".
Gently wash the skin with soapy water.	E holoi maʻalahi i nā ʻili me ka wai kopa.
Serious measures must be taken to prevent pollution.	Pono e hana i nā hana koʻikoʻi e pale i ka haumia.
However, students can see this in the class syllabus.	Eia nō naʻe, hiki i nā haumāna ke ʻike i kēia ma ka syllabus papa.
Scientists believe that black is real.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema aia maoli ka mea ʻeleʻele.
Leaders don’t often want to blame their player.	ʻAʻole makemake pinepine nā alakaʻi e hoʻohewa i kā lākou mea pāʻani.
At first, many people here were angry with the newcomers.	I ka wā mua, nui ka poʻe ma ʻaneʻi i huhū i ka poʻe hou.
It happened last year.	Ua kū i ka makahiki i hala.
A big help of the clam finished the cup.	ʻO kahi kōkua nui o ka ʻōpae i hoʻopau i ke kīʻaha.
Apples are red, yellow, or green.	He ʻulaʻula, melemele, a ʻōmaʻomaʻo paha nā ʻāpala.
There are many different kinds of small things in this country.	Nui nā ʻano liʻiliʻi like ʻole ma kēia ʻāina.
He climbed the stairs and started painting my house.	Piʻi ʻo ia ma luna o ke alapiʻi a hoʻomaka ʻo ia e pena i koʻu hale.
A king earned a reputation for his military exploits	Ua loaʻa i kahi mōʻī ka inoa no kāna mau hana koa
The cat's beard exploded.	Ua hū ka ʻumiʻumi o ka pōpoki.
The store is an important part of the process.	ʻO ka hale kūʻai kahi ʻāpana koʻikoʻi o ke kaʻina hana.
There is good silence here now.	He hāmau maikaʻi ma ʻaneʻi i kēia manawa.
He was blessed with many talents.	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia ʻo ia me nā kālena he nui.
They were told to keep quiet.	Ua ʻōlelo ʻia lākou e noho mālie.
The young people had a different idea.	He ʻokoʻa ka manaʻo o ka ʻōpio.
His gift came late, but it didn't end there.	Ua hiki lohi kāna makana, ʻaʻole naʻe i hoʻopau ʻia.
They fly in the air like little birds.	Lele lākou i ka lewa e like me nā manu liʻiliʻi.
This city is a strong agricultural sector.	He kahua mahiʻai ikaika kēia kūlanakauhale.
His parents accused his wife of infidelity.	Ua hoʻopiʻi kona mau mākua i kāna wahine no ka hoʻomaloka.
But their reception was even worse when he left.	Akā, ua ʻoi aku ka ʻino o ko lākou hoʻokipa ʻana i kona haʻalele ʻana.
The fruit is ripe and fresh.	Ua oo a hou ka hua.
He was never very happy.	ʻAʻole loa ʻo ia i ʻoluʻolu loa.
The wounded soldier was lying on his side.	E waiho ana ke koa i ʻeha ma kona ʻaoʻao.
The waters created a disaster.	Ua hoʻokumu nā wai i kahi pōʻino.
Friedman advocated economic liberalism in free, free trade	Kākoʻo ʻo Friedman i ka liberalism waiwai i ke kālepa kūʻokoʻa, manuahi
The ocean is divided by a narrow gorge.	Ua māhele ʻia ke kai e ke kowaʻi haiki.
Chemistry is used in many industries.	Hoʻohana ʻia ka hana kemika ma nā ʻoihana he nui.
The cliff is kind of better.	He ʻano ʻoi ka pali.
Only men can get an official certificate.	Hiki i nā kāne wale nō ke loaʻa ka palapala ʻike kūhelu.
Our father was a banker.	He luna panakō ko mākou makuakāne.
That's a bad sign.	He hōʻailona maikaʻi ʻole kēlā.
Today is the day the curse was unleashed.	ʻO kēia ka lā i wehe ʻia ai ka hōʻino.
Use the slices on each piece of bread.	E hoʻohana i nā ʻokiʻoki i kēlā me kēia ʻāpana berena.
That’s the way a person takes on a problem.	ʻO ia ke ʻano o ke kanaka e lawe i ka pilikia.
These cheats will help you become a master chef!	E kōkua kēia mau hoʻopunipuni iā ​​ʻoe e lilo i haku chef!
Glass eyebrows, iridescent eyes.	Kuʻemaka aniani, maka iridescent.
They agreed and they started going home.	Ua ʻae lākou a hoʻomaka lākou e hele i ka home.
The kids were happy in the back of the room.	Ua hauʻoli nā keiki ma hope o ka lumi.
He dried the stone in a dry way.	Hoʻomaloʻo ʻo ia i ka pōhaku ma ke ʻano hoʻomaloʻo.
He trained to be a firefighter.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia e lilo i kahu ahi.
We need to get rid of the trash properly.	Pono mākou e hoʻolei pono i ka ʻōpala.
The disease spread throughout the community, destroying the industry.	Laha ka maʻi ma waena o ke kaiāulu, hoʻopau i ka ʻoihana.
An intensive search was made to find him.	Ua hana ʻia kahi noiʻi ikaika e ʻimi iā ia.
He quickly developed an interest in science.	Ua ulu koke ʻo ia i ka hoihoi i ka ʻepekema.
My partner enjoys playing chess.	Leʻaleʻa koʻu hoa i ka pāʻani chess.
Remove the three types from the box.	Wehe i ʻekolu mau ʻano mai ka pahu.
Do you see the hair?	ʻIke ʻoe i ka lauoho?
Science is just a guess.	He kuhi wale ka ʻepekema ʻepekema.
Stir in salt and black pepper.	Hoʻopā ka paʻakai a me ka pepa ʻeleʻele.
Finally, the food truck was seen in the air.	ʻO ka hope, ua ʻike ʻia ke kaʻa meaʻai ma ka lewa.
This table needs some good rubbish.	Pono kēia pākaukau i kahi ʻōpala maikaʻi.
The car rang and the car stopped.	Ua kani ke kaʻa a kū ke kaʻa.
Some scholars believe that these symptoms are mistaken.	Manaʻo kekahi poʻe naʻauao ua manaʻo ʻia kēia mau hōʻailona.
The computer cannot beat a person at chess.	ʻAʻole hiki i ke kamepiula ke lanakila i ke kanaka ma ka chess.
He did not succeed as a writer.	ʻAʻole i lanakila ʻo ia ma ke ʻano he mea kākau moʻolelo.
The skin is all around the body.	Ua hoʻopuni ka ʻili i ke kino.
The things of God are necessary in our prayers.	Pono nā mea a ke Akua i kā mākou pule.
The pursuit is in the countryside.	Ma kuaaina ka hahai ana.
He was an old man who had seen war.	Ua ʻelemakule ʻo ia i ʻike i ke kaua.
The mother was asleep when her daughter returned home.	Ua hiamoe ka makuahine i ka wā i hoʻi mai ai kāna kaikamahine i ka home.
Go out of the house.	Hele i waho o ka hale.
Many birds were just released.	Ua hoʻokuʻu wale ʻia nā manu he nui.
The work was to paint the walls gray.	ʻO ka hana ka pena ʻana i nā paia hina.
He was also tall, blonde and slender.	He lōʻihi nō hoʻi ʻo ia, blonde a lohi.
We looked at a lot of houses, we chose this one.	Ua nānā mākou i nā hale he nui, ua koho mākou i kēia.
Only two people died in the fighting.	ʻElua wale nō poʻe i make i ka hakakā.
It was rumored that the government would improve the roads.	Ua lohe ʻia e hoʻomaikaʻi ke aupuni i nā alanui.
The snow is falling a lot.	Ke hāʻule nui nei ka hau.
His breath was white in the cold air.	Puhi keokeo kona hanu i ke ea anu.
The barber cut my hair neatly around the ears.	Ua ʻoki maikaʻi ka mea ʻoki i koʻu lauoho a puni nā pepeiao.
Most babies are harmless.	ʻAʻole pōʻino ka hapa nui o nā pepeke.
This community is a nation.	He lāhui kēia kaiaulu.
The oil in the fish and chicken makes them fat.	ʻO ka ʻaila i loko o ka iʻa a me ka moa e momona lākou.
The fool and his money are easy.	ʻO ka mea naʻaupō a me kāna kālā ua maʻalahi.
It is not a fish but a mollusc.	ʻAʻole ia he iʻa akā he mollusc.
The drunk driver wandered down the highway.	Ua ʻauwana ke kalaiwa ʻona ma ke alaloa.
Anne’s painting depicts scenes of the countryside.	Hōʻike ka pena kiʻi a Anne i nā hiʻohiʻona o ke kua'āina.
The boys like to eat hamburgers.	Makemake nā keikikāne e ʻai i nā hamburger.
Many protesters were arrested.	Ua hopu ʻia nā mea kūʻē he nui.
They use rich voices that reflect the origins of the music	Hoʻohana lākou i nā leo waiwai e hōʻike ana i nā kumu mele
It was fun to walk along this trail.	Leʻaleʻa ka hele wāwae ʻana ma kēia ala ala.
He thinks he brought more money with him.	Manaʻo ʻo ia ua lawe mai ʻo ia i ke kālā hou aku me ia.
My car is there.	Aia koʻu kaʻa ma laila.
We need to get information from trusted sources.	Pono mākou e kiʻi i ka ʻike mai nā kumu hilinaʻi.
The car fell.	Haule ke kaʻa.
He received a telegram from his sister yesterday.	Ua loaʻa iā ia kahi telegrama mai kona kaikuahine i nehinei.
Interviews followed.	He mau nīnauele i ukali ʻia.
The author's writing is very different.	ʻOkoʻa loa ke kākau ʻana a ka mea kākau.
None of them are used.	ʻAʻole hoʻohana ʻia kekahi o lākou.
Those who persist in eating are fat.	He momona ka poe hoomau i ka ai ana.
Allow the meat to cool.	Eʻae i kaʻiʻo e maʻalili.
The guards tried to disperse the crowd with drugs.	Ua ho'āʻo nā kiaʻi e hoʻokuke i ka lehulehu me nā lāʻau.
We bring a lot of things from this country.	Lawe mākou i nā mea he nui mai kēia ʻāina.
A boy was separated from his mother.	Ua hoʻokaʻawale ʻia kahi keikikāne me kona makuahine.
The walls are decorated with war scenes.	Hoʻonani ʻia nā paia me nā hiʻohiʻona kaua.
Opponents take signals denying the rise in prices.	Lawe nā mea kūʻē i nā hōʻailona e hōʻole ana i ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai.
The meeting was disputed.	Ua paio ka halawai.
His audience was amazed at his performance.	Pīhoihoi kāna poʻe hoʻolohe i kāna hana.
The river is famous for its fish.	Ua kaulana ka muliwai i kona i'a.
Put the salt in the pan.	E hoʻokuʻu i ka paʻakai i loko o ka ipu hao.
People in this area are often affected by floods.	Hoʻopilikia pinepine ʻia nā poʻe ma kēia wahi e nā waikahe.
The young man took off his shoe.	Hoʻokuʻu ke kanaka ʻōpio i kona kāmaʻa.
Change your streaking routine.	E hoʻololi i kāu maʻamau streaking.
The mark is handwritten.	Ua kākau lima ʻia ka māka.
Tobacco smoke can cause bad breath.	Hiki i ka puhi paka ke hoʻoulu i ka uahi ʻino.
The death penalty can be interpreted in many different ways.	Hiki ke unuhi ʻia ka hoʻopaʻi make ma nā ʻano like ʻole.
The paint was first covered with green paint.	Ua uhi mua ʻia ka pena i ka pena ʻōmaʻomaʻo.
He lost some toys on his phone.	Ua nalowale kekahi mau hāmeʻa ma kāna kelepona.
There are still ancient families in these lands.	Aia mau nā ʻohana kahiko ma kēia mau ʻāina.
The left shoe is stuck in the ground.	Hoʻopili ʻia ka kāmaʻa hema i ka lepo.
Churches were burned and destroyed.	Ua puhi ʻia nā halepule a luku ʻia.
He could see the stairs moving.	ʻIke ʻo ia i ka neʻe ʻana o ke alapiʻi.
Some animals sleep during the winter.	Hoʻomoe kekahi mau holoholona i ka wā hoʻoilo.
People need three square meals a day.	Pono nā kānaka i ʻekolu pāʻina huinahā i ka lā.
A short distance from the road, wooden houses stand with leafy plants.	Ma kahi mamao aku o ke alanui, kū nā hale lāʻau i nā mea kanu lau.
This village is famous for its handicrafts.	Kaulana kēia kauhale i kāna hana lima.
It's easy to read yourself.	He maʻalahi ka heluhelu ʻana iā ʻoe iho.
The instruction will sound at eight o'clock.	Kani ka ʻōlelo aʻo i ka hola ʻewalu pono.
The nation was praised for its high level of education.	Ua mahalo ʻia ka lāhui no kona kūlana kiʻekiʻe o ka hoʻonaʻauao.
Active women can have healthy children.	Hiki i nā wāhine hoʻoikaika ke loaʻa nā keiki olakino.
Avoid being tempted.	E pale aku i ka hoʻowalewale ʻana i ka manaʻo.
He can make the pump himself.	Hiki iā ia ke hana i ka pamu iā ia iho.
A family member rushed to help.	Ua holo wikiwiki kekahi lālā o ka ʻohana e kōkua.
They speak lies to deceive the people.	Ua ʻōlelo wahaheʻe lākou e hoʻopunipuni i nā kānaka.
The old woman fell down and went to the hospital.	Hāʻule ka luahine i lalo a hele i ka haukapila.
But it doesn’t block and block any lights.	Akā, ʻaʻole ia e ālai a hoʻopaʻa i kekahi kukui.
Which way is the temple?	Ma ka aoao hea ka luakini?
I have a new idea for clothing!	He manaʻo hou koʻu no ke kapa!
The terrain was difficult.	Ua paʻakikī ka ʻāina.
When asked how he was, he said yes.	Nīnau ʻia ʻo ia pehea ʻo ia, ʻae ʻo ia.
School children need to clean their room.	Pono nā keiki kula e hoʻomaʻemaʻe i ko lākou lumi.
The floor was covered with dirt.	Ua uhi ʻia ka papahele i ka lepo.
The living things are gone in time.	Pau nā mea olaola i ka wā.
The earth revolves around the sun.	Kaʻapuni ka honua i ka lā.
He was given a cup.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i kīʻaha.
The pieces fit perfectly.	Ua pili pono nā ʻāpana.
Identify parts of the nervous system.	E ʻike i nā ʻāpana o ka ʻōnaehana nerve.
Her interview was described as boring.	Ua hōʻike ʻia kāna nīnauele he ʻano luuluu.
The fruit prides itself on its color, flavor and juice.	Haʻaheo ka hua i kona waihoʻoluʻu, ʻono a me ka wai.
Six people were injured in the attack.	ʻEono mau kānaka i ʻeha i ka hoʻouka kaua.
The rain collects in puddles.	Hōʻiliʻili ka ua i loko o nā puddles.
The pilot is the person who flies the plane.	ʻO ka pilote ke kanaka lele i ka mokulele.
The young woman asked him why he was there.	Nīnau ka wahine ʻōpio iā ia i ke kumu o kona hele ʻana i laila.
The air was thick with thunder.	Ua manoanoa ka ea me ka halulu.
The game is based on a true story.	Hoʻokumu ʻia ka pāʻani ma kahi moʻolelo ʻoiaʻiʻo.
A fly among the flowers of the garden.	He lele lele ma waena o nā pua o ka māla.
They understand the problem.	Hoʻomaopopo lākou i ka pilikia.
Use a funnel to pour the mixture into the bottle.	E hoʻohana i kahi funnel e ninini i ka hui i loko o ka ʻōmole.
He wanted to go somewhere else.	Ua makemake ʻo ia ma kahi ʻē aʻe.
The roof is made from tiles.	Hana ʻia ke kaupaku mai nā tile.
The coast is often disturbed by islands.	Hoʻopilikia pinepine ʻia ke kahakai e nā mokupuni.
He agreed to his victory.	Ua ʻae ʻo ia i kona lanakila ʻana.
He was the one who got the accident.	ʻO ia ka mea i loaʻa i kahi pōʻino.
He will be twenty next year.	He iwakālua makahiki ʻo ia i kēia makahiki aʻe.
He had trouble with his questions.	Ua pilikia ʻo ia me kāna mau nīnau.
He spoke in a low voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mālie.
The government supports cities to participate in development.	Kākoʻo ke aupuni i nā kūlanakauhale e komo i ka hoʻomohala ʻana.
Many roads have been rebuilt.	Nui nā alanui i hoʻāla hou ʻia.
He was amazed at what he saw.	Pīhoihoi ʻo ia i kāna mea i ʻike ai.
Technology is advancing.	Ke holomua nei ka ʻenehana.
Get the bowl and spoon.	E kiʻi i ke pola a me ka puna.
He often spoke about politics.	ʻŌlelo pinepine ʻo ia i nā mea politika.
Take care of too much dirt.	E mālama i ka haumia nui.
He said he would learn to do it.	Ua ʻōlelo ʻo ia e aʻo ʻo ia e hoʻokō.
Her home has a story written about the water disaster.	Loaʻa i kona home kahi moʻolelo i kākau ʻia no ka pōʻino o ka wai.
On the desert side, shimmering mirages dance.	Ma ka ʻaoʻao o ka wao nahele, hulahula ʻo shimmering mirages.
Public transportation is very expensive.	He pipiʻi loa ka halihali lehulehu.
The spirit of our nation is hurt.	Ua ʻeha ka ʻuhane o ko kākou lāhui.
Fill in the blanks with the word "with."	E hoʻopiha i ka ʻōlelo me ka huaʻōlelo "me."
Most of the new homes are moderately heated.	ʻO ka hapa nui o nā hale hou he wela waena.
He looked at the distant hills.	Nānā ʻo ia i nā puʻu mamao.
Some groups believe he lied.	Manaʻo kekahi mau hui ua hoʻopunipuni ʻo ia.
The ferry stays open all day.	Kū mau ka ferry a puni ka lā.
One village remained stable, regardless of political unrest.	Ua kūpaʻa kekahi kauhale, me ka nānā ʻole i nā haunaele politika.
She was known as a well -respected and loved teacher.	Ua kaulana ʻo ia ma ke ʻano he kumu mahalo a aloha ʻia.
Put the bowl in boiling water.	E hoʻokomo i ka ipu i loko o ka wai paila.
She cried a lot.	Uwe nui ʻo ia.
Its citizens are the people of the forest.	No nā kānaka o ka nahele kona poʻe kamaʻāina.
It is considered an honorable profession.	Manaʻo ʻia he ʻoihana hanohano.
The children splashed the water on themselves.	Ua pipi nā keiki i ka wai ma luna o lākou iho.
The soil is dirty and heavy.	He lepo a kaumaha ka lepo.
The angry crowd demanded justice.	Ua koi ka lehulehu huhu i ka pono.
He was honest, he always chose to tell the truth.	He ʻoiaʻiʻo ʻo ia, koho mau ʻo ia e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo.
He knew how exciting it was.	Ua ʻike ʻo ia i ke ʻano o ka pīhoihoi.
Some cattle are used, and the other children are wild.	Hoʻohana ʻia kekahi mau pipi, a ʻo nā keiki ʻē aʻe he mea hihiu.
That symbol points to something there.	Ke kuhikuhi nei kēlā hōʻailona i kekahi mea ma laila.
After a happy marriage, she was tired.	Ma hope o ka hauʻoli o ka male ʻana, ua luhi ʻo ia.
He was dressed in expensive and beautiful clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i nā lole makamae a nani.
The machines turn on the room lights.	Hoʻopi nā mīkini i nā kukui lumi lumi.
It’s hard to understand what that means.	He mea paʻakikī ke hoʻomaopopo i ke ʻano o ia mea.
Alcohol is not sold at the school.	ʻAʻole kūʻai ʻia nā mea inu ʻona ma ka hale kula.
Can you give me more money?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i ke kālā hou aku?
The joy of having good friends is indescribable.	ʻAʻole hiki ke wehewehe ʻia ka hauʻoli o ka loaʻa ʻana o nā hoaaloha maikaʻi.
He did not fail in any of his trials.	ʻAʻole ʻo ia i hāʻule ma kekahi o kāna mau hoʻokolohua.
This story has sold over a million copies.	Ua kūʻai aku kēia moʻolelo ma luna o hoʻokahi miliona kope.
The lack of sanitation facilities is a common health problem.	ʻO ka nele o nā keʻena hoʻomaʻemaʻe kahi pilikia olakino maʻamau.
They made their most beautiful paintings.	Ua hana lākou i kā lākou mau kiʻi nani loa.
The robbers looted this cemetery.	Ua hao na powa kupapau i keia lua kupapau.
The field was covered with thick, black grass.	Ua uhi ʻia ke kula i ka mauʻu mānoanoa, ʻeleʻele.
Thousands of people were barred from attending the concert.	Ua kāohi ʻia nā tausani o ka poʻe mai ka hele ʻana i ka ʻahamele.
The cup was stolen from the museum.	Ua ʻaihue ʻia ke kīʻaha mai ka hale hōʻikeʻike.
He made a handsome man.	Hana ʻo ia i kanaka uʻi.
This tragedy shook the nation greatly.	Ua haʻalulu nui kēia pōʻino i ka lāhui.
An ancient Byzantine temple was destroyed.	Ua luku ʻia kahi luakini byzantine kahiko.
That’s my new bike.	ʻO ia kaʻu paikikala hou.
Churches were built by early settlers.	Ua kūkulu ʻia nā hale pule e ka poʻe kamaʻāina mua.
He grabbed the bowl and fixed it on the floor.	Ua lālau ʻo ia i ka ipu a hoʻopaʻa i ka papahele.
The windows were covered with ice movies.	Ua uhi ʻia nā puka makani he kiʻi ʻoniʻoni hau.
This forest must be protected from criminals.	Pono e pale ʻia kēia nahele mai ka poʻe lawehala.
So sprinkle the flour with salt.	No laila e kāpīpī i ka palaoa me ka paʻakai.
Together, they struggled with this problem.	ʻO ka hui pū, ua hakakā lākou me kēia pilikia.
Who is the first?	ʻO wai ka mea mua?
Spikey green trees are often included as a border.	Hoʻokomo pinepine ʻia nā lāʻau ʻōmaʻomaʻo Spikey ma ke ʻano he palena.
There are many attractions for the tourists.	Nui nā mea hoʻonanea no ka poʻe mākaʻikaʻi.
This heiau has a different kind of design.	He ʻano hoʻolālā ʻokoʻa ko kēia heiau.
The book was bad and some people hated it.	He ʻino ka puke a ua inaina kekahi poʻe.
For the sake of our children, we need to work.	No ka pono o kā mākou mau keiki, pono mākou e hana.
Save the nine a stitch in time.	Hoʻopakele i ka ʻeiwa i kahi humuhumu i ka manawa.
The fox was seen that evening.	Ua ʻike ʻia ka ʻalopeke ma ia ahiahi.
He looked for his keys in his bag.	ʻImi ʻo ia i kāna mau kī i loko o kāna ʻeke.
They opened a seat for him.	Ua wehe lākou i kahi noho nona.
High -end jewelry can cost a lot of money.	Hiki i nā mea hoʻonaninani kiʻekiʻe ke kūʻai i ke kālā he nui.
The man fled from the police.	Ua mahuka ke kanaka mai ka makai aku.
Our studies have shown that some patients survive.	Ua hōʻike kā mākou mau haʻawina i ke ola ʻana o kekahi mau maʻi.
The composer writes for love.	Kākau ka haku mele no ke aloha.
He always tries to impress others.	Ke hoʻāʻo mau nei ʻo ia e hoʻohiwahiwa i nā poʻe ʻē aʻe.
Their skilled hands can make stools or stools.	Hiki i ko lākou mau lima akamai ke hana i nā stools a i ʻole stools.
This room is naked.	He olohelohe keia lumi.
Each day of this feast was a day of life.	He lā o ke ola kēlā me kēia lā o kēia ʻahaʻaina.
They quickly finished their lunch.	Hoʻopau koke lākou i kā lākou ʻaina awakea.
Each account in the repository has several fields.	Loaʻa i kēlā me kēia moʻokāki i loko o ka waihona i kekahi mau kahua.
His voice was kind of trembling.	ʻO kona leo he ʻano haʻalulu.
He had a feeling of falling apart.	Ua loaʻa iā ia kahi manaʻo e hāʻule ana.
They fell slowly in the storm of the night.	Ua hāʻule mālie lākou i ka ʻino o ka pō.
The wall was covered with various pictures and letters.	Ua uhi ʻia ka pā i nā kiʻi like ʻole a me nā leka.
The government opposed the move.	Ua kūʻē ke aupuni i ka neʻe ʻana.
Groups of volunteers began cleaning up the trash.	Ua hoʻomaka nā hui o nā mea manawaleʻa e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻōpala.
It was as if he was waiting for something.	Me he mea lā e kali ana ʻo ia i kekahi mea.
Remember to put yourself in your shoes.	E hoʻomanaʻo e hoʻokomo iā ʻoe iho i kou kāmaʻa.
He arrived after the others had left.	Ua hōʻea ʻo ia ma hope o ka haʻalele ʻana o nā mea ʻē aʻe.
He wiped a tear from his cheek.	Holoi ʻo ia i kahi waimaka ma kona pāpālina.
The assassin took a deadly bow and fired.	Lawe ka mea pepehi kanaka i ke kakaka make a ki aku la.
He swallowed the different spit from his knife.	Ua palu ʻo ia i ka kuha ʻokoʻa mai kāna pahi.
Cement and gravel are the building materials.	ʻO ka sima a me ka ʻiliʻili nā mea kūkulu hale.
We were nervous waiting for the show.	Ua hopohopo mākou e kali ana i ka hōʻike.
It boasts three department stores.	ʻEkolu hale kūʻai kūʻai nui ke kaena nei.
We had a great time in the evening.	Ua hauʻoli nui mākou i ke ahiahi.
He lightened his chin.	Ua hoʻomāmā ʻo ia i kona ʻumikū.
The chef explained his plans for the menu.	Ua wehewehe ke chef i kāna mau hoʻolālā no ka papa kuhikuhi.
The sun shone on the water.	ʻAlohilohi ka lā ma luna o ka wai.
She thought she was being followed.	Manaʻo ʻo ia ke hahai ʻia nei ʻo ia.
He drank the coffee with a sigh.	Ua inu ʻo ia i ke kofe me ke kaniʻuhū nui.
His main asset was hospitality.	ʻO kāna waiwai nui ka hoʻokipa.
He was surprised when his mother kissed him.	Pīhoihoi ʻo ia i ka honi ʻana o kona makuahine iā ia.
People came to the capital from all over the world.	Hele mai nā kānaka i ke kapikala mai nā ʻāina a pau.
The house was full of people.	Ua piha ka hale i kanaka.
Their large desk is lined with papers.	Hoʻopili ʻia kā lākou pākaukau nui me nā pepa.
Digital books can be made locally.	Hiki ke hana ʻia nā puke kikohoʻe ma ka ʻāina.
The owl flew slowly out of the darkness.	Lele malie ka pueo mai ka pouli mai.
Magnetic damage is caused by the sun's rays.	Hoʻokumu ʻia nā ʻino mākēneki e nā lapalapa o ka lā.
Nixon was seen as a strong leader.	Ua ʻike ʻia ʻo Nixon he alakaʻi ikaika.
Speaking of ornithology, boring.	ʻO ka haʻiʻōlelo no ka ornithology, luuluu.
The four lanes of the car ride.	ʻO nā alahele ʻehā o ke kaʻa kaʻa kaʻa.
Sailing races can be seen from here.	Hiki ke ʻike ʻia nā heihei holo moku mai ʻaneʻi.
Everyone ate the soup.	Ua ʻai ʻia ka sopa e nā kānaka a pau.
John felt he was responsible for special thinking.	Ua manaʻo ʻo John ua kuleana ʻo ia i nā noʻonoʻo kūikawā.
Some analysts expect the economy to grow this year.	Manaʻo kekahi poʻe loiloi e ulu ka hoʻokele waiwai i kēia makahiki.
The diorama was shown to a stuntman on a chopper.	Ua hōʻike ʻia ka diorama i kahi stuntman ma luna o kahi chopper.
Dictatorship has become a battleground for rival societies.	Ua lilo ka dictatorship i kahua kaua no nā hui hoʻokūkū.
They talked about dreams and hopes.	Ua kamaʻilio lākou no nā moeʻuhane a me nā manaʻolana.
For many, their journey ends there.	No nā mea he nui, pau kā lākou huakaʻi i laila.
This building is large and admirable.	Nui a mahalo kēia hale.
Cars and vehicles are not allowed on the parking lot.	ʻAʻole ʻae ʻia nā kaʻa a me nā kaʻa ma ke ala paka.
The water was almost gone.	Ua aneane pau ka wai.
It is better to communicate directly.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kamaʻilio pololei ʻana.
Science develops the idea.	Hoʻomohala ka ʻepekema i ka manaʻo.
The coffee was sour.	Ua ʻawaʻawa ke kofe.
Some families have prospered since the release.	Ua ulu waiwai kekahi mau ʻohana mai ka wehe ʻana.
After two months, they returned home.	Ma hope o ʻelua mau mahina, hoʻi lākou i ka home.
Factories emit high levels of pollution.	Hoʻopuka nā hale hana i nā kiʻekiʻe o ka pollution.
I hope to make a beautiful salon.	Manaʻo wau e hana i kahi salona nani.
It hasn’t seen rain this year.	ʻAʻole i ʻike ka ua i kēia makahiki.
Some artists refuse to display their paintings in museums.	Hōʻole kekahi mau mea pena kiʻi i ka hōʻike ʻana i kā lākou kiʻi ma nā hale hōʻikeʻike.
Sometimes, wrong may be the best thing to do.	I kekahi manawa, ʻo ka hewa paha ka mea maikaʻi loa e hana ai.
He read old newspapers.	Heluhelu nūpepa kahiko ʻo ia.
We conducted our experiment in the office.	Ua alakaʻi mākou i kā mākou hoʻokolohua ma ke keʻena.
The sword proclaimed his strength and bravery.	Ua kukala ka pahi i kona ikaika a me kona koa.
His sister was a talented athlete.	He kanaka haʻuki akamai kona kaikuahine.
The writer began to email the photographer.	Ua hoʻomaka ka mea kākau moʻolelo e leka uila i ka mea paʻi kiʻi.
This is a book case for tunnel information.	He hihia puke kēia no ka ʻike tunnel.
The neighbors, meanwhile, waited anxiously.	ʻO nā hoalauna, i kēia manawa, kali me ka hopohopo.
That child is crying.	Ke uē nei kēlā keiki.
The law prohibits smoking on public transport.	Ua pāpā ke kānāwai i ka puhi paka ma nā kaʻa lawe kaʻa.
I trust this explanation.	Ke hilinaʻi nei au i kēia wehewehe.
Don't leave her unattended!	Mai haʻalele iā ia me ka mālama ʻole ʻia!
Joy rises from the crowd.	Piʻi ka ʻoliʻoli mai ka lehulehu.
The customer stands impatient with anyone.	E kū ana ka mea kūʻai me ka hoʻomanawanui ʻole i kekahi.
They don’t have to go far.	ʻAʻole pono lākou e hele lōʻihi.
Thousands of babies are born every day.	Hānau ʻia nā kaukani pēpē i kēlā me kēia lā i ka honua.
Winter sports are popular in this region.	Ua kaulana nā haʻuki hoʻoilo ma kēia māhele.
The lives of the Elephants were threatened.	Hooweliweli ke ola o na Elepani.
This man does not deserve the benefits of the hospital.	ʻAʻole kūpono kēia kanaka i nā pōmaikaʻi o ka haukapila.
He showed a great desire to go.	Ua hōʻike ʻo ia i ka makemake nui e hele.
Fill the table.	E hoʻopiha i ka papaʻaina.
She gave him her beautiful smile.	Hāʻawi ʻo ia i kāna minoʻaka nani loa.
The fish died of pollution.	Ua make ka iʻa i ka haumia.
The sudden fall woke me up.	ʻO ka hāʻule koke ʻana ua hoʻāla iaʻu.
The picture stands outside the front door.	Kū ke kiʻi ma waho o ka puka mua.
Terrible mistakes are often made by patients.	Hana pinepine ʻia nā hewa weliweli e ka poʻe maʻi.
The men followed the instructions in the letter.	Ua hahai nā kāne i nā kuhikuhi i ka leka.
Their number will gradually decrease over time.	E emi mālie ana ko lākou helu me ka manawa.
I think this is the way to go.	Manaʻo wau ʻo kēia ke ala e hele ai.
What's that smell?	He aha kēlā ʻala?
Some products are more expensive.	ʻOi aku ka pipiʻi o kekahi mau huahana.
It can be done, but not easy.	Hiki ke hana, akā ʻaʻole maʻalahi.
Here, the soil is fertile and fertile.	Maanei, momona a momona ka lepo.
The chief's cruelty to his people was well known.	Ua ʻike ʻia ka hana ʻino ʻana o ke aliʻi i kona mau makaʻāinana.
This salad is delicious.	He maikaʻi kēia saladi.
Oracle tables can be used with small keys.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā papa Oracle me nā kī liʻiliʻi.
The country is a "law enforcement" district.	He ʻāpana "lawe kānāwai" ka ʻāina.
The house was detached.	Ua kaʻawale ka hale.
Doctors prescribed antidepressant medications for the patient.	Ua kauoha nā kauka i nā lāʻau hoʻomaha no ke kanaka maʻi.
Local leaders reported a state of emergency.	Ua haʻi aku nā alakaʻi o ka ʻāina i kahi kūlana ulia pōpilikia.
They enjoyed the waves of the ocean.	Ua hauʻoli lākou i nā nalu o ka moana.
The Japanese love calligraphy.	Makemake ka poʻe Kepani i ka calligraphy.
The finest needle is used to weave the lace.	Hoʻohana ʻia ka nila ʻoi e ulana i ka lace.
The car is fast and easy to operate.	ʻO ke kaʻa kaʻa wikiwiki a maʻalahi hoʻi e hana.
Be careful not to cut the meat.	E makaʻala ʻaʻole e ʻoki i ka ʻiʻo.
Politicians swore and they broke back.	Ua hoʻohiki ka poʻe kālai'āina a ua uhaʻi lākou ma hope.
The windows were covered to protect them from the heat.	Ua uhi ʻia nā puka makani e pale i ka wela.
There is some progress in the coal mine.	Aia kekahi holomua ma ka lua lanahu.
The first language was learned at birth.	Ua aʻo ʻia ka ʻōlelo mua ma ka hānau ʻana.
Neighbors are shocked by the tragedy.	Pīhoihoi nā hoalauna i ka pōʻino.
Clean your yard.	E hoʻomaʻemaʻe i kāu pā.
Do the exercises every now and then.	Hana i nā hana i kēlā me kēia manawa.
In his opinion, the problem needs to be fixed.	I kona manaʻo, pono e hoʻoponopono ʻia ka pilikia.
The wind turns east at the equator.	Huli ka makani i ka hikina ma ka equator.
The greens, cucumbers and cherry tomatoes were delicious.	He mea ʻono ka ʻōmaʻomaʻo, kukama a me nā ʻōmato cherry.
The police were criticized for their response.	Ua hoʻohewa ʻia nā mākaʻi no kā lākou pane.
He thought about how hard the job was.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ke kaumaha o ka hana.
The girl slept in her mother's womb.	Ua hiamoe ke kaikamahine i loko o ka ʻōpū o kona makuahine.
A mediator was later chosen.	Ua koho ʻia he uwao ma hope.
The kids really liked the moon.	Ua makemake nui nā keiki i ka mahina.
Gently boil the water in a pan.	E hoʻolapalapa mālie i ka wai i loko o kahi pā.
Give me butter, please.	E hāʻawi mai iaʻu i ka pata, e ʻoluʻolu.
The endrodenous trees are green.	He mau ʻōmaʻomaʻo nā lāʻau endrodenous.
After eating, they talked until late at night.	Ma hope o ka ʻai ʻana, kamaʻilio lāua a hiki i ka pō.
This car is more valuable than your last.	ʻOi aku ka waiwai o kēia kaʻa ma mua o kou hope.
Bathe her in cold water.	E ʻauʻau iā ia i ka wai anuanu.
A strong opponent.	He hoa paio ikaika.
They begin to disappear into the trees.	Hoʻomaka lākou e nalo i loko o nā kumulāʻau.
He struck wildly, capturing the umpire.	Ua paʻi ʻo ia me ka ʻāhiu, hoʻopaʻa i ka umpire.
There is a bad rest.	Aia kahi hoʻomaha ʻino.
A dead voice fell over the room.	Ua hāʻule ka leo make ma luna o ka lumi.
His position allows him to wield great power.	ʻO kona kūlana e hiki ai iā ia ke hoʻohana i ka mana nui.
Their actions raised some concerns.	ʻO kā lākou hana i ala mai ai kekahi mau manaʻo.
His frightened face stared at me.	Ua haka pono mai kona helehelena maka'u ia'u.
The porter is tired.	Ua luhi ka mea lawe ukana.
Bake the beans, drain, and chop.	E hoʻomoʻa i nā pīni, hoʻokahe, a ʻokiʻoki.
The ruby ​​ring on her finger shone.	Ua ʻōlinolino ke apo ruby ​​ma kona manamana lima.
He befriended a homeless young boy.	Ua hoaaloha ʻo ia i kahi keikikāne ʻōpio home ʻole.
A tourist tried to hire a guide.	Ua ho'āʻo kekahi mākaʻikaʻi e hoʻolimalima i alakaʻi.
His wrath is turned to wrath.	Ua lilo kona inaina i ka inaina.
He refused to eat anything else.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻai i kekahi mea ʻē aʻe.
You need to clean up after your animals.	Pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe ma hope o kāu mau holoholona.
He knew what the church did.	Ua ʻike ʻo ia i ka hana o ka hale pule.
They planned to present the new model of the company.	Ua hoʻolālā lākou e hōʻike i ke kumu hoʻohālike hou o ka hui.
Training the wood to prevent decay.	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka lāʻau e pale i ka pala.
The temple has been remodeled on several occasions.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka luakini i kekahi mau manawa.
The warriors fought hard to prevent the rebels from moving.	Ua hakakā nui nā koa i mea e pale aku ai i ka neʻe ʻana o nā kipi.
No one has heard of him since.	ʻAʻohe mea i lohe iā ia mai ia manawa mai.
A friend met us at the driveway.	Ua hālāwai kekahi hoaaloha iā mākou ma ke kahua hoʻokele.
The poor see opportunities in this city.	ʻIke ka poʻe ʻilihune i nā manawa kūpono ma kēia kūlanakauhale.
Identify something by showing the pieces with a scale.	E hōʻike i kekahi mea ma ka hōʻike ʻana i nā ʻāpana me ka unahi.
The tenant refused to increase his trade.	Ua hōʻole ka mea hoʻolimalima e hoʻonui i kāna kālepa.
Please get started.	E ʻoluʻolu e hoʻomaka i ka hoʻomaka.
A mountain that offers many miles for hunting and fishing	ʻO kahi mauna e hāʻawi ana i nā mile kuea he nui no ka hahai holoholona a me ka lawaiʻa
The other two left soon after.	Ua haʻalele ʻelua ʻē aʻe ma hope koke iho.
There is a different reason.	Aia i laila kahi ʻokoʻa kumu.
There are no women in this small village.	ʻAʻohe wahine ma kēia kauhale liʻiliʻi.
People wrote and drew pictures of the military actions.	Ua kākau a kaha ka poʻe i nā kiʻi o nā hana koa.
The congregation sang hymns.	Mele mai ke anaina i na himeni.
She called her aunt for help.	Kāhea ʻo ia i kona ʻanakē no ke kōkua.
An argument broke out, not because of his request.	Ua hū ʻia kahi paio, ʻaʻole no kāna noi.
After this heavy rain, the river flowed into its banks.	Ma hope o kēia ua nui, kahe ka muliwai i kona kapa.
Fill the pan with pastries.	E hoʻopiha i ka pā me nā pastries.
The plants are made in modern factories.	Hana ʻia nā mea kanu ma nā hale hana hou.
People are rushing everywhere to buy.	Ke holo wikiwiki nei nā kānaka ma nā wahi a pau e kūʻai.
He led a working life.	Ua alakaʻi ʻo ia i kahi ola hana.
It all depends on patience.	Pili nā mea a pau i ka hoʻomanawanui.
Water planning has been successful.	Ua holomua ka hoʻolālā wai.
The hot sun hit him.	Paʻi maila ka lā wela iā ia.
This island was covered with a thick fog.	Ua uhi ʻia kēia mokupuni i ka noe mānoanoa.
Many of the walls of their houses were decorated with art.	Ua hoʻonani ʻia ka nui o nā paia o ko lākou mau hale me nā hana noʻeau.
The peacock's feathers are shiny.	Olinolino ka hulu o ka peacock.
The horses always ate.	E ʻai mau ana nā lio.
The steak was good, but the gravy was even more terrible.	Maikaʻi ka steak, akā ʻoi aku ka weliweli o ka gravy.
The law does not apply to our case.	ʻAʻole pili ke kānāwai i kā mākou hihia.
When he saw the disaster, he almost fainted.	I kona ʻike ʻana i ka pōʻino, aneane maule ʻo ia.
The people chose their king.	Ua koho nā kamaʻāina i ko lākou mōʻī.
God is the sixth mind.	He akua ke ono o ka manao.
The path of ethics is straight and narrow.	He pololei a haiki ke ala o ka loina.
But every source of clean water is appreciated.	Akā, mahalo ʻia kēlā me kēia kumu wai maʻemaʻe.
It will be very easy to learn.	E maʻalahi loa ke aʻo ʻana.
He really enjoyed the trip.	Ua makemake nui ʻo ia i ka huakaʻi.
Conrad was a strong man.	He kanaka ikaika ʻo Conrad.
This cannot be true.	ʻAʻole hiki ke pololei kēia.
The lei was decorated with dried leaves.	Ua hoʻonani ʻia ka lei me nā lau maloʻo.
She was happy to receive her gift.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka loaʻa ʻana o kāna makana.
There are billions of dollars.	Aia nā piliona kālā.
Evolutionists believe their scientific theory is indisputable.	Manaʻo ka poʻe Evolutionists i ko lākou manaʻo ʻepekema ʻaʻole hiki ke hoʻopaʻapaʻa.
Sometimes he had trouble reading in the dark.	I kekahi manawa pilikia ʻo ia i ka heluhelu ʻana i ka pōʻeleʻele.
The old woman was tired of cooking.	Ua luhi ka luahine i ka kuke ʻana.
The show shook the political establishment.	Ua hoʻoluliluli ka hōʻikeʻike i ka hoʻokumu politika.
The two brothers were very different.	He ʻano ʻokoʻa loa ko nā kaikunāne ʻelua.
The lantern is an everlasting favorite for tourists.	ʻO ka ipukukui kahi punahele mau loa no ka poʻe mākaʻikaʻi.
The painting was not returned.	ʻAʻole i hoʻihoʻi ʻia ke kiʻi pena.
The pilots navigate the air properly.	Hoʻokele pono nā pailaka i ka lewa.
The small nation is famous for its cattle fighting.	Kaulana ka lāhui liʻiliʻi no kāna hakakā pipi.
The sign said the road was closed.	Ua ʻōlelo ka hōʻailona ua pani ʻia ke alanui.
Produce a kind of dog.	Hoʻopuka i kahi ʻano ʻīlio.
A time of decay afterwards.	He wā palaho ma hope.
The icy wind cried outside.	Uwe ka makani hau i waho.
You need to show respect to your grandparents.	Pono ʻoe e hōʻike i ka mahalo i kou mau kūpuna.
And many children are like their parents.	Aʻo nui nā keiki e like me kā lākou mau mākua.
Lots to do!	Nui nā mea e hana ai!
The business culture has influenced every aspect of life.	Ua hoʻoikaika ka moʻomeheu ʻoihana i kēlā me kēia ʻano o ke ola.
The first stage of the project is the new offices.	ʻO ka pae mua o ka papahana nā keʻena hou.
All composers are invited to submit their entries.	Ua kono ʻia nā haku mele a pau e waiho i kā lākou mau palapala.
He urged the people to follow him.	Ua koi ʻo ia i nā kānaka e hahai iā ia.
The politician often turns to his wife for support.	Huli pinepine ka mea kālai'āina i kāna wahine no ke kākoʻo.
This is a beautiful winter day!	He lā hoʻoilo nani kēia!
Her father died when she was two years old.	Ua make kona makua kāne i kona mau makahiki ʻelua.
Soup is made from animal fats.	Hana ʻia ke kopa mai nā momona holoholona.
The left front wheel is not straight.	ʻAʻole pololei ka huila mua hema.
The schools were covered by low hills.	Ua uhi ʻia nā kula e nā puʻu haʻahaʻa.
Their products are often carried away by water.	Lawe pinepine ʻia kā lākou huahana e ka wai.
Something happened that killed some people.	Ua hiki mai kekahi mea i make ai kekahi poe.
But he was tired of persevering.	Akā ua luhi ʻo ia no ka hoʻomau.
The car driver in this race.	ʻO ke alakaʻi kaʻa kaʻa i kēia heihei.
The cultivated areas were protected by high mud walls.	Ua pale ʻia nā wahi i mahi ʻia e nā pā lepo kiʻekiʻe.
The guards fired into the air.	Ua pana nā kiaʻi i ka lewa.
There is a class of construction workers.	Aia kahi papa o nā limahana hana.
The government must do what is necessary.	Pono ke aupuni e hana i ka hana e pono ai.
Take a few pieces of carrots and stick until ripe.	E lawe i kekahi mau ʻāpana kaʻaahi a paʻa a hiki i ke oʻo.
A beautiful sports car that melted away.	He kaʻa haʻuki nani i hoʻoheheʻe ʻia.
The waterfall broke in the wall.	Ua haki ka wailele i loko o ka pā.
Add milk and sugar.	E hoʻohui i ka waiū a me ke kō.
His deep voice remained on the field.	Paʻa maila kona leo hohonu ma ke kula.
The government is seeking to abolish the death penalty.	Ke ʻimi nei ke aupuni e hoʻopau i ka hoʻopaʻi make.
The girl's eyes were damaged from the bright light.	Ua pōʻino nā maka o ke kaikamahine mai ka mālamalama mālamalama.
The world is at war with itself.	Ua kaua ka honua iā ia iho.
The dry leaves are gone.	Ua hala nā lau maloʻo.
It is better to eat fruits and vegetables.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻai ʻana i nā huaʻai a me nā mea kanu.
No one wants to enslave women now.	ʻAʻohe mea makemake e hoʻokauwā i nā wahine i kēia manawa.
The snow -covered mountains are higher than they.	ʻO nā mauna i uhi ʻia e ka hau, ua ʻoi aku ma luna o lākou.
No doubt they were famous for his love.	ʻAʻohe mea kānalua ua kaulana lākou i kāna aloha.
The sailor looked into the distance.	Nānā ka luina i kahi mamao.
Scientists are researching ways to reduce emissions.	Ke noiʻi nei ka poʻe ʻepekema i nā ala e hōʻemi ai i ka hoʻokuʻu ʻana.
Business policies may vary from state to state.	Hiki ke ʻokoʻa nā kulekele ʻoihana mai kēlā me kēia mokuʻāina.
The clerk said the house was good.	Ua ʻōlelo ka mea kākau hale, ua maikaʻi ka hale.
The soundtrack plays a short tone.	Hoʻokani ke kani kani i ke kani pōkole.
The rich man would never give up his beauty.	ʻAʻole loa e haʻalele ke kanaka waiwai i kona ʻano ʻano nani.
As in other lands,	E like me nā ʻāina ʻē aʻe,
Built in a pyramidal shape, it is very much on the ground.	Kūkulu ʻia i loko o kahi ʻano pyramidal, ʻoi loa ia i ka ʻāina.
I loved this song.	Ua makemake au i kēia mele.
The company's policy prohibited discrimination on the basis of race.	Ua pāpā ke kulekele o ka hui i ka hoʻokae ʻole ma muli o ka lāhui.
The creator of this photo is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea nāna i hana i kēia kiʻi kiʻi.
He would always hold on to his gun.	E paʻa mau ana ʻo ia i kāna pū.
Since graduating from college she has worked as a consultant.	Mai kona puka ʻana mai ke kulanui, ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kūkākūkā.
The bar has a variety of drinks.	Loaʻa i ka hale lole nā ​​ʻano mea inu.
The soldiers looked out the open window.	Nānā nā koa ma ka puka makani hāmama.
The goat feathers were gray.	ʻO ka hulu kao, ua ʻūlū.
What do you want, copy and paste?	He aha kāu makemake, kope a kī?
Burn the batter over high heat.	E puhi i ka pā ma kahi wela nui.
The storm made the curtains dance softly.	Ua hoʻoulu ka makani ʻino i nā pale i ka hula mālie.
His father's prophecies were fulfilled.	Ua kō ʻia nā wānana a kona makuakāne.
The problem is always there, though.	ʻO ka pilikia mau, ʻoiai.
There are sixty of us gathered this winter.	He kanaono mākou i ʻākoakoa i kēia lā hoʻoilo.
Stephen was stunned.	Paʻa loa ʻo Stephen.
After a few days, they reached the valley.	Ma hope o kekahi mau lā, hiki lākou i ke awāwa.
The water rises when it is hot.	Piʻi ka wai i ka wā wela.
They went on the road.	Hele lākou ma ke ala.
Powder paint is often used in decorative items.	Hoʻohana pinepine ʻia ka pena pauka i nā mea hoʻonaninani.
The karaoke machine was something he was very proud of.	ʻO ka mīkini karaoke kahi mea i haʻaheo nui iā ia.
It was a long trip home.	He huakaʻi lōʻihi i ka home.
The mayor decided to make some improvements.	Ua hoʻoholo ke poʻo kamaʻāina e hana i kekahi mau hoʻomaikaʻi.
Earlier that month, there had been a famine.	Ma mua o kēlā mahina, ua ʻike ʻia kahi pōloli lā.
The different voices of the jazz musician are not recorded.	ʻAʻole i kuhi ʻia nā leo ʻokoʻa a ka mea mele jazz.
They oppose the war.	Kūʻē lākou i ke kaua.
You can make a pizza with a substitute.	Hiki iā ʻoe ke hana i ka pizza me kahi ʻōpala pani.
This test is very difficult.	Paʻakikī loa kēia hoʻāʻo.
He saw his black face bowing and kissing his hand.	Ua ʻike ʻo ia i kona ʻano ʻeleʻele e kūlou ana a honi i kona lima.
The park is a perfect place to have fun.	He wahi kūpono ka pā leʻaleʻa e leʻaleʻa.
She would always finish her homework.	E hoʻopau mau ʻo ia i kāna haʻawina home.
The news is not accurate.	ʻAʻole pololei nā lono.
He was very angry at the news.	Ua huhū loa ʻo ia i ka nūhou.
The video completes my search for thought.	Hoʻopiha ka wikiō i koʻu ʻimi noʻonoʻo.
She could not hide her tears.	ʻAʻole hiki ke hūnā i kona mau waimaka.
This part of the land is a dense forest.	He ululāʻau mānoanoa kēia māhele o ka ʻāina.
Due to careless driving.	Ma muli o ke kaʻa hoʻokele mālama ʻole.
He glanced at the emerald necklace.	Nānā ʻino ʻo ia i ka lei emerald.
Gonorrhea is caused by bacteria.	Hoʻokumu ʻia ka gonorrhea e kahi bacteria.
At that time, the electricity in the house was cut off.	I ia manawa, pau ka uila o ka hale.
That old thing is old!	He mea kahiko kēlā mea kahiko!
This type of machine is often used in cars.	Hoʻohana mau ʻia kēia ʻano mīkini i nā kaʻa.
Someone must eat to live.	Pono kekahi e ʻai i ola.
Her knowledge of how to work with new things gives her the edge.	ʻO kāna ʻike i ka hana ʻana me nā mea hou e hāʻawi iā ia i kahi ʻoi.
The king was crowned with the national sword.	Lei ʻia ke aliʻi me ka pahi kaua aupuni.
The house has two rooms.	ʻElua lumi o ka hale.
Did you add any answers?	Ua hoʻohui ʻoe i nā pane?
The girls were sought out and given to the families.	Ua ʻimi ʻia nā kaikamāhine a hāʻawi ʻia i nā ʻohana.
Banksy stencils can always be seen on the walls of houses.	ʻIke mau ʻia nā stencils Banksy ma nā paia o nā hale.
The transfer is not saved.	ʻAʻole mālama ʻia ka hoʻolilo.
It’s been a year since the tornado hit this city.	Ua hala kekahi makahiki mai ka wā i hoʻopau ai ka puahiohio i kēia kūlanakauhale.
The two ships met and fought with the ropes.	Halawai nā moku ʻelua a hakakā me nā kaula.
A tourist company is the landlord’s main asset.	ʻO kahi hui mākaʻikaʻi ka waiwai nui o ke konohiki.
Teachers need to constantly change their teaching methods.	Pono nā kumu aʻo e hoʻololi mau i kā lākou mau ʻano aʻo.
Thousands of homes were destroyed.	Ua luku ʻia he mau tausani hale.
The witch gives the medicine.	Hāʻawi ka wahine kilokilo i ka lāʻau lapaʻau.
He rang the doorbell patiently.	Ua kaomi ʻo ia i ka bele puka me ke ahonui.
His mother was kind.	He lokomaikaʻi kona makuahine.
The load is firmly attached.	Hoʻopili paʻa ka ukana.
The faces of those around him were evil.	He ʻino nā helehelena o ka poʻe e hoʻopuni ana iā ia.
I’m not alone, he thought.	ʻAʻole au i kaʻawale, manaʻo ʻo ia.
Milk has always been considered a sweetener.	Ua manaʻo mau ʻia ka waiu he mea hoʻoluʻu.
It grew fast and grew very large.	Ua ulu wikiwiki a ulu nui loa.
The amount of ice is as big as an egg.	Ua like ka nui o ka huahekili me ka hua manu.
Various trees and shrubs adorn the garden.	Hoʻonani nā ʻano lāʻau a me nā kumu lāʻau i ka pā.
The birds are fun.	Leʻaleʻa nā manu.
Why don't you do it?	He aha kāu e hana ʻole ai?
The father could not resist the demonstration.	ʻAʻole hiki i ka makua kāne ke pale aku i ka hōʻikeʻike.
It’s interesting	He mea hoihoi
There is no doubt.	ʻAʻohe mea kānalua.
Put the fire under the water.	E kau i ke ahi ma lalo o ka wai.
They will not accept his atonement.	ʻAʻole lākou e ʻae i kāna kalahala.
An ecosystem can be defined as a biotic community.	Hiki ke wehewehe ʻia kahi kaiaola ma ke ʻano he kaiāulu biotic.
In fact, the scent quickly flies through the air.	ʻOiaʻiʻo, lele koke ka ʻala i ka lewa.
Some violations of the law can be punishable by death.	Hiki ke hoʻopaʻi ʻia i ka make kekahi mau uhai kānāwai.
The rain fell at night, lightening the darkness.	Ua hāʻule ka ua i ka pō, hoʻomāmā i ka pōʻeleʻele.
He climbed into bed with a smile on his face.	Piʻi ʻo ia i kahi moe me ka ʻakaʻaka ma kona mau maka.
Money goes to love.	Hele ke kālā i ke aloha.
Police are trying to find the killer.	Ke hoʻāʻo nei nā mākaʻi e ʻimi i ka mea pepehi kanaka.
The clerk gives them his handkerchief.	Hāʻawi ke kākau ʻōlelo i kona hainaka iā lākou.
Most of the interesting things were signed.	Ua pūlima ʻia ka nui o nā mea ʻoluʻolu.
The madness continued for days.	Ua mau ka pupule no nā lā.
The farmer gives his horse fodder to the thirsty son.	Hāʻawi ka mahiʻai i kāna hānai lio me ke keiki make wai.
A ship was capsized in a storm.	Ua hoʻohuli ʻia kahi moku moku i ke kai ʻino.
The education of the children in the country is being looked at.	Ke nānā aku nei ka hoʻonaʻauao ʻana o nā keiki ma ka ʻāina.
Then add two cups of flour.	A laila, e hoʻohui i ʻelua kīʻaha palaoa.
Life is given to man that he may live.	Ua hāʻawi ʻia ke ola i ke kanaka i ola ʻo ia.
There was a scary smile on his face.	Ua ʻike ʻia ka minoʻaka makaʻu ma kona mau helehelena.
Why are the other boys always happy in the hive?	No ke aha i hauʻoli mau ai nā keikikāne ʻē aʻe i ka hive?
A truck can be seen in the distance.	Hiki ke ʻike ʻia kahi kaʻa kuʻi ma kahi mamao.
Some often use a pump to draw water.	Hoʻohana pinepine kekahi i ka pamu e huki wai.
Gas is a natural liquid.	ʻO ke kinoea he mea wai maoli.
This bowl is full of chicken.	Ua piha kēia kīʻaha i nā moa.
Death from farming or animal husbandry.	Ka make no ka mahi holoholona paha.
Use olive oil.	E hoʻohana i ka ʻaila ʻoliva.
The picture is real.	He ʻoiaʻiʻo ke kiʻi.
That number is prime.	ʻO kēlā helu ka prime.
There is no shortage of property in the city.	ʻAʻohe hemahema o ka waiwai ma ke kūlanakauhale.
The morning sun warms my skin.	Pumehana ka lā kakahiaka i koʻu ʻili.
They gathered for a meeting.	Ua ʻākoakoa lākou no kahi hālāwai.
He saw misery and peace at the same time.	Ua ʻike ʻo ia i ka pōʻino a me ka maluhia i ka manawa like.
Many homeowners will be affected by high property taxes.	Nui ka poʻe nona ka hale e ʻoki ʻia e ka ʻauhau waiwai kiʻekiʻe.
We dance under the moonlight.	Hula mākou ma lalo o ka malamalama mahina.
There have been many changes to the system that have improved usability.	Nui nā hoʻololi i ka pūnaewele i hoʻomaikaʻi i ka hoʻohana.
The queen sat in court for many years.	Ua noho ka mōʻīwahine i nā ʻaha hoʻokolokolo no nā makahiki he nui.
The otters swam in the river, looking for food.	Ua ʻau ʻauʻau ka ʻotters i ka muliwai, e ʻimi ana i ka meaʻai.
The wild dog is a solitary hunter.	ʻO ka ʻīlio nahele ʻāhiu he kanaka hahai holoholona mehameha.
This fruit is great in foods.	Nui kēia hua i nā meaʻai.
Frightened faces fell down on me.	ʻO nā helehelena makaʻu i hāʻule i lalo iaʻu.
Do not clean the teak tree with bleach.	Mai hoʻomaʻemaʻe i ka lāʻau keak me ka bleach.
My mother sprinkled salt on the meat.	Ua kāpīpī koʻu makuahine i ka paʻakai ma luna o ka ʻiʻo.
Without rain, the plants wither in the sun.	Me ka ua ʻole, mae nā mea kanu i ka lā.
A chutney made with apples and vegetables.	He chutney i hana ʻia me nā ʻāpala a me nā hua ʻai.
The woman lives with her daughter and son.	Noho ka wahine me kāna kaikamahine a me kāna keikikāne.
The real composer is the song he later wrote.	ʻO ka haku mele ʻoiaʻiʻo ʻo ia ka mele āna i kākau ai ma hope.
Along with the benefits, the jobs give employees a fair wage.	Me nā pōmaikaʻi, hāʻawi nā hana i nā limahana i ka uku kūpono.
His grandfather thought he was only nine years old.	Ua manaʻo kona kupuna kāne he ʻeiwa wale nō ona makahiki.
I didn't take care of paying my insurance bill last month.	Ua mālama ʻole au i ka uku ʻana i kaʻu bila ʻinikua i ka mahina i hala.
The ant group has a queen.	He mōʻīwahine ko ka pūʻulu ant.
Your counselor thinks of a better way forward.	Manaʻo kāu kākā'ōlelo i kahi ala kūpono i mua.
Some believe that meditation can help with depression.	Manaʻo kekahi e hiki i ka noʻonoʻo ʻana ke kōkua i ke kaumaha.
They treated him with great respect.	Ua mālama lākou iā ia me ka mahalo nui.
The little boy looks out the car window.	Nānā ke keiki liʻiliʻi i ka puka aniani kaʻa.
The cupbearer carefully took the piece from his master.	Lawe akahele ke kahu kīʻaha i ka ʻāpana mai kona haku mai.
There is a small town at the end of this road.	Aia kekahi kūlanakauhale liʻiliʻi ma ka hopena o kēia ala.
He looked carefully into the car.	Ua nānā pono ʻo ia i loko o ke kaʻa.
That kind of question is not appropriate.	ʻAʻole kūpono kēlā ʻano nīnau.
He seemed to be buying into time.	Me he mea lā e kūʻai ana ʻo ia i ka manawa.
Serve with fresh berries	E lawelawe me nā hua hou
Who is the greatest founder of all time?	ʻO wai ka mea hoʻokumu nui loa o nā manawa a pau?
Some of the elders gave generously.	Ua hāʻawi manawaleʻa kekahi mau ʻelemakule.
For seven months of the year, she ate only fruit.	No ʻehiku mahina o ka makahiki, ʻai wale ʻo ia i nā hua.
The fruit trembles in the depths of its shell.	Haʻalulu ka hua i ka hohonu o kona pūpū.
The taste of chocolate seems to be running through families.	Me he mea lā e holo ana ka ʻono no ke kokoleka ma nā ʻohana.
The reinforced car was used to build most of the skyscrapers.	Ua hoʻohana ʻia ke kaʻa i hoʻoikaika ʻia e kūkulu i ka hapa nui o nā skyscrapers.
Some houses are deserted.	Mehameha kekahi mau hale.
The dancer took off her cloak and lifted her dress.	Wehe aʻela ka mea hula i kona ʻahuʻula a hāpai aʻela i kona kapa.
The fog was thick, so he threw off his clothes.	Ua mānoanoa ka noe, no laila ua hoʻolei ʻo ia i kona ʻaʻahu.
Officials denied the allegations.	Ua hōʻole nā ​​luna aupuni i ka ʻōlelo.
The country was badly affected by the devastating earthquakes.	Ua pilikia nui ka ʻāina i nā ōlaʻi pōʻino.
Delays are expected.	Manaʻo ʻia nā lohi.
Computers are another weapon.	ʻO nā kamepiula kekahi mea kaua.
Make sure you use the right measurements.	E hōʻoia ʻoe e hoʻohana i nā ana kūpono.
Yellow and red dots will be in the air.	E kau ana nā kiko melemele a ʻulaʻula i ka lewa.
Have you tried this pudding?	Ua ho'āʻo paha ʻoe i kēia pudding?
The husband’s action doesn’t matter.	ʻAʻole noʻonoʻo ka hana a ke kāne.
The skin on his hands was visible.	Ua ʻike ʻia ka ʻili ʻili ma kona lima.
He acted in a very different way during the trial.	He ʻano ʻē loa kāna hana i ka wā hoʻokolokolo.
Ten thousand jackpot money, isn't that good?	He ʻumi kaukani kālā jackpot, ʻaʻole maikaʻi kēlā?
The Camel is a very valuable animal.	He holoholona waiwai nui ke Kamelo.
the roof	ke kaupaku
A few cups are needed for this dish.	Pono kekahi mau kīʻaha no kēia meaʻai.
She loves my sofa.	Aloha ʻo ia i koʻu sofa.
A wolf in sheep's clothing.	He iliohae i ka lole hipa.
The birds fly low in the cloudy sky.	Lele haʻahaʻa nā manu i ka lani ʻehu.
He looked at me with small small eyes.	Nānā mai ʻo ia iaʻu me nā maka liʻiliʻi liʻiliʻi.
He knew he hadn't thought about the consequences.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻole ʻo ia i noʻonoʻo pono i nā hopena.
The doctor does the procedures.	Hana ke kauka lapaʻau i nā hana.
In that way, he said.	Ma kēlā ʻano, ʻōlelo ʻo ia.
My car is in the store.	Aia kaʻu kaʻa i loko o ka hale kūʻai.
Plans were made to build the new road.	Ua koi ʻia nā hoʻolālā e hana i ke alanui hou loa.
The thunder roared over the land.	Kaʻa ka hekili ma ka ʻāina.
The moon is like a hollow face.	Ua like ka mahina me ka maka hakahaka.
Someone ordered him to search.	Ua kauoha kekahi iā ia e huli.
He lost his smile.	Ua nalowale kona minoaka.
You need eight ounces of butter.	Pono ʻoe i ʻewalu auneke pata.
The author finds it much easier to buy groceries.	Ua ʻike ke kākau ʻōlelo ʻoi aku ka maʻalahi o ke kūʻai ʻana i ka meaʻai nui.
The dam was built to provide hydroelectric power.	Ua kūkulu ʻia ka pā wai e hāʻawi i ka mana hydroelectric.
Young children quickly learned the skills.	Ua aʻo koke nā kamaliʻi liʻiliʻi i nā mākau.
The trip was peaceful.	Ua maluhia ka huakaʻi.
It was said that the composer had magical powers.	Ua ʻōlelo ʻia he mana kilokilo ka mea haku mele.
Pour in the oil.	E ninini i ka ʻaila.
He entertained himself.	Ua hoʻonanea ʻo ia iā ia iho.
Immediate threat from other sources.	ʻO ka hoʻoweliweli koke mai nā wahi ʻē aʻe.
Does this have anything to do with college?	He pili anei keia me ke kulanui?
The flight sounded loud.	Ua kani nui ka lele.
In the city, the population is much larger.	Ma ke kūlanakauhale, ʻoi aku ka nui o ka heluna kanaka.
The clothes were stolen.	Ua hao ʻia ka lole.
Most large cities have libraries.	ʻO ka hapa nui o nā kūlanakauhale nui he hale waihona puke.
The scent is a beautiful flower.	He pua nani ka ʻala.
I went out of the restaurant.	Ua hele au i waho o ka hale ʻaina.
He put his shoes on the side of the bed.	Ua waiho ʻo ia i kona mau kāmaʻa ma ka ʻaoʻao o kahi moe.
Your team has helped to mobilize support.	Ua kōkua kāu hui e hoʻoikaika i ke kākoʻo.
The sea was calm.	Ua mālie ke kai.
We were very happy with our food.	Ua hauʻoli nui mākou i kā mākou ʻai.
He threw the ball on the wall.	Kiola ʻo ia i ka pōleʻa ma luna o ka pā.
The animals were seen.	Ua ʻike ʻia nā holoholona.
Around you, organic plants grow.	A puni ʻoe, ulu nā mea kanu organik.
Journalists were invited to the meeting.	Ua kono ʻia ka poʻe nūpepa e hele i ka hālāwai.
The day was just right;	Ua kūpono ka mahana i ka lā,
That's not true!	ʻAʻole ʻoiaʻiʻo kēlā!
The chief held his foot, staring at the child reluctantly.	Hoʻopaʻa ke aliʻi i kona ʻāwae, me ka nānā ʻana i ke keiki me ka makemake ʻole.
The young people of the community celebrate this festival.	Hoʻolauleʻa nā ʻōpio o ke kaiāulu i kēia ʻahaʻaina.
The frogs are growing in this pond.	Ke ulu nei nā rana o kēia loko.
Studies have shown that air quality is improving.	Ua hōʻike ʻia nā haʻawina e piʻi ana ka maikaʻi o ka ea.
Many schools offer programs in community studies.	Hāʻawi nā kula he nui i nā papahana i nā haʻawina kaiapuni.
The spring gives rain to the hills.	Hāʻawi ka puna i ka ua i nā puʻu.
Current information is available at the click of a button.	Loaʻa ka ʻike i kēia manawa ma ke kaomi ʻana i kahi pihi.
Two years have passed since that night.	Ua hala ʻelua makahiki mai ia pō.
Many people have this skin disease.	Nui ka poʻe i loaʻa i kēia maʻi ʻili.
He was despised by the people.	Ua hoowahawahaia oia e ka lehulehu.
It is as if it were in the spirit.	Me he mea lā aia i loko o ka ʻuhane.
The speech went well.	Ua hele maikaʻi ka haʻiʻōlelo.
It is on the east side of town.	Aia ma ka hikina hikina o ke kaona.
The rain of the previous day had left the soil.	Ua haʻalele ka ua o ka lā ma mua i ka lepo.
He gathered his heiau.	Ua ʻohi ʻo ia i kona mau heiau.
We all need to go to bed.	Pono kākou a pau e moe moe.
All right.	Hiki nō.
The goat stands on its hind legs.	Kū ke kao ma kona mau wāwae hope.
The game will start soon.	E hoʻomaka koke ka pāʻani.
Workers are asking for higher wages.	Ke noi nei nā limahana i ka uku kiʻekiʻe.
The streets were full of pits.	Ua piha na alanui i na lua.
These children are from the village.	No kauhale mai keia mau keiki.
These wars claimed the lives of thousands.	Ua make kēia mau kaua i nā ola o nā tausani.
We drank wine or fruit juice.	Inu mākou i ka waina a i ʻole ka wai hua.
Grammar is important, but it is much more precise and clear.	He mea nui ka Grammar, akā ʻoi aku ka nui o ka pololei a me ka maopopo.
We want to get back to nature.	Makemake mākou e hoʻi i ke ʻano.
He answered all my questions.	Ua pane ʻo ia i kaʻu mau nīnau a pau.
The businessman used a photocopier to duplicate the documents.	Ua hoʻohana ke kanaka pāʻoihana i ka mīkini paʻi kope e hoʻopālua i nā palapala.
Smoking is the leading cause of cancer.	ʻO ka puhi paka ke kumu o ka maʻi kanesa.
Stir the fish with the bait.	E hoʻolulu i ka iʻa me ka maunu.
The company expects to incur a loss this quarter.	Manaʻo ka hui e hoʻopuka i kahi poho i kēia hapaha.
The past year has been a difficult time for the country.	ʻO ka makahiki i hala he manawa paʻakikī no ka ʻāina.
Combine the two products.	E hoʻohui i nā huaʻelua.
Leung was hit by a car.	Ua paʻi ʻia ʻo Leung e kahi kaʻa.
They need three of these plants.	Pono lākou i ʻekolu o kēia mau mea kanu.
The two armies met in a great battle.	Ua hui nā pūʻali ʻelua i kahi kaua nui.
The result depends on who took the object.	Ua pili ka hopena i ka mea nāna i lawe i ka mea.
It was agreed to sell the land.	Ua ʻaelike ʻia e kūʻai i ka ʻāina.
The visitor was greeted by a smiling nurse.	Ua hoʻokipa ʻia ka malihini e kahi kahu ʻakaʻaka.
The groundwater can be very dry.	Hiki ke maloʻo loa ka wai wai lalo.
Complaints can improve lives.	Hiki i ka hoʻopiʻi ke hoʻoikaika i ke ola.
He had to start in college.	Pono ʻo ia e hoʻomaka ma ke kulanui.
The two countries are in dispute over ownership of the river.	Hoʻopaʻapaʻa nā ʻāina pili ʻelua i ka kuleana o ka muliwai.
Many people are angry at this.	Nui ka poʻe i huhū i kēia.
She lived a very secretive life.	Noho ʻo ia i kahi ola malu loa.
He rubbed his eyes in disgust.	Ua ʻānai aʻe ʻo ia i kona mau maka me ka hoʻopailua.
There was a road bridge over the stream.	Aia kekahi alahaka alanui ma ke kahawai.
The walls were made from reinforced bamboo.	Hana ʻia nā pā mai ke koʻo i hoʻoikaika ʻia.
The people have lived here for centuries.	Ua noho nā kamaʻāina ma ʻaneʻi no nā kenekulia.
Many members of the group agreed with the idea.	Nui nā lālā o ka hui i ʻae i ka manaʻo.
When the rubbish spreads, things get weaker.	I ka laha ʻana o ka ʻōpala, nāwaliwali nā mea.
Beets, turnips, and radishes are common crops.	ʻO ka beets, ka turnips, a me ka radishes nā mea kanu maʻamau.
The government faces serious criticism.	Ke kū nei ke aupuni i ka hoʻohewa koʻikoʻi.
The snail moves slowly along the path.	Kolo mālie ka snail ma ke ala ala.
Do not join your great enemy.	Mai hoʻohui i kou ʻenemi nui.
You don't have to run like that.	ʻAʻole pono ʻoe i holo pēlā.
The river flows through the land.	Kahe ka muliwai ma ka ʻāina.
The march began on the moon.	Ua hoʻomaka ka huakaʻi hele ma ka mahina.
This water filter is awesome.	He mea weliweli kēia kānana wai.
The company is planning to replace the plant.	Ke hoʻolālā nei ka hui e pani i ka mea kanu.
When we went back, the storm started.	I ko mākou hele ʻana i hope, ua hoʻomaka ka makani ʻino.
Without a formal sewing program, women are learning to sew.	Me ka loaʻa ʻole o kahi papahana kūhelu, ke aʻo nei nā wahine i ka humuhumu.
Her hair was flowing down her back.	Ua kahe mai kona lauoho lauoho ma kona kua.
She was encouraged by this art show.	Ua hoʻoikaika ʻia ʻo ia e kēia hōʻikeʻike noʻeau.
Recent research shows that crime does not progress.	Hōʻike nā noiʻi hou ʻaʻole ka holomua o ka hewa.
Would you like a towel or a new towel?	Makemake ʻoe i kahi kāwele a i ʻole kahi pākeʻe hou?
The dragon roared, breaking the windshield.	Ua uwo ka deragona, e uhaʻi ana i ka pale makani.
How did you learn so much?	Pehea ʻoe i aʻo nui ai?
The leaves sing with the song of the birds.	Oli ka lau me ka leo o na manu.
The spectators were amazed at the game.	Pīhoihoi ka poʻe mākaʻikaʻi i ka pāʻani.
Be careful of the customer.	E makaʻala i ka mea kūʻai aku.
Paparazzi focus their cameras on celebrities.	Hoʻokumu ʻo Paparazzi i kā lākou mau kāmera i nā mea kaulana.
Local leaders opposed the plan with great fervor.	Ua kūʻē nā alakaʻi kūloko i ka hoʻolālā me ka manaʻo nui loa.
His tearful mother held him to her chest.	Hoʻopaʻa maila kona makuahine waimaka iā ia ma kona umauma.
More and more people are building skyscrapers.	ʻOi aku ka nui o nā kānaka e kūkulu i nā skyscrapers.
The plant is very dependent on the climate.	Pili loa ka mea kanu i ke aniau.
He is very sad.	Ua luuluu loa ia.
Measurements have been beneficial to animal health.	Ua waiwai nā ana i ke ola holoholona.
Do not let the air in the room get too hot.	Mai hoʻokuʻu i ka ea i loko o ka lumi e wela loa.
Plan the summer at a summer camp.	E hoʻolālā i ke kauwela ma kahi hoʻomoana kauwela.
The thief tried to steal the property.	Ua hoʻāʻo ka ʻaihue e hoʻokuʻu i ka waiwai.
Seeing the wisdom of others can hurt you.	ʻO ka ʻike ʻana i ka naʻauao o nā poʻe ʻē aʻe hiki ke hōʻeha iā ʻoe.
To separate the egg yolks from the egg yolks, mix them together.	No ka hoʻokaʻawale ʻana i nā hua keʻokeʻo mai nā yolks hua, e hoʻokuʻi pū iā lākou.
They are very lucky to have each other.	Laki loa lākou i ka loaʻa ʻana o kekahi i kekahi.
Children need to work hard to learn.	Pono nā keiki e hoʻoikaika e aʻo.
The robbers quickly fired their guns.	Ua kī koke nā pōā i kā lākou mau pū.
The visitor found it an interesting place.	Ua ʻike ka mea mākaʻikaʻi he wahi hoihoi.
He packed his bag.	Hoʻopili ʻo ia i kāna ʻeke.
I can remember his smiling face.	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona helehelena ʻakaʻaka.
If you want to be successful, you have to work hard.	Inā makemake ʻoe e kūleʻa, pono ʻoe e hana ikaika.
An old man sitting nearby shook his legs.	ʻO kekahi ʻelemakule e noho kokoke mai ana, ua hoʻoluliluli i kona mau wāwae.
It is always true.	He ʻoiaʻiʻo mau ʻo ia.
Growing in rainy deserts, fig trees can be large.	Ke ulu nei ma nā wao ua, hiki i nā lāʻau fiku ka nui.
Used a lot in clothing, especially in winter.	Hoʻohana nui ʻia i ka lole, ʻoi aku ka hoʻoilo.
Peer evaluation plays an important role in this system.	He kuleana koʻikoʻi ko ka loiloi hoa ma kēia ʻōnaehana.
This ditch carries water to the north.	Ke lawe nei kēia auwai i ka wai i ka ʻākau.
If we didn't have enough money, we couldn't go to school	Inā ʻaʻole lawa ke kālā, ʻaʻole hiki ke kula
The heavy rain stopped the work.	Ua hooki ka ua nui i ka hana.
The poor widow was quietly sewing in her little house.	Ua humuhumu malie ka wahinekanemake ilihune i kona hale liilii.
A drawbridge is a combination of wood and steel.	ʻO ke alahaka huki ka hui ʻana o ka lāʻau a me ke kila.
Kids love building with blocks.	Makemake nā keiki i ke kūkulu ʻana me nā poloka.
He has shoes at the door.	Nona nā kāmaʻa ma ka puka.
The mountains surround the valley.	Hoʻopuni nā mauna i ke awāwa.
The lights were on.	Ua ʻā nā kukui.
He blew his nose.	Puhi ʻo ia i kona ihu.
He met with his teacher yesterday.	Ua hui ʻo ia me kāna kumu i nehinei.
I hid behind a corner and watched.	Peʻe au ma hope o kahi kihi a nānā.
Bees are busy collecting nectar from flowers.	Paʻa nā pi i ka ʻohi ʻana i ka nectar mai nā pua.
They blamed the government for not working.	Hoʻohewa lākou i ke aupuni no ka hana ʻole.
The most valuable thing in the world is knowledge.	ʻO ka mea waiwai nui ma ka honua ka ʻike.
The agricultural market is a gathering place.	ʻO ka mākeke mahiʻai he wahi ʻākoakoa.
The man is soaked because he has forgotten his shade.	Ua pulu ke kanaka no kona poina i kona malu.
They started to laugh.	Hoʻomaka lākou e ʻakaʻaka.
This primate is indicated by its calling.	Hōʻike ʻia kēia primate e kona kāhea ʻana.
The flower should smell.	Pono e honi ka pua.
The police scanner does not play.	ʻAʻole hoʻokani ka mākaʻi scanner.
The temperature started to rise again.	Ua hoʻomaka hou ka mahana e piʻi hou.
My car is in the store now.	Aia koʻu kaʻa i ka hale kūʻai i kēia manawa.
We planted the words in the sand.	Ua kanu mākou i nā ʻōlelo i ke one.
Thelander and other leaders encourage community building.	Paipai ʻo Thelander a me nā alakaʻi ʻē aʻe i ke kūkulu kaiāulu.
Then slowly pour in the milk.	A laila, e ninini mālie i ka waiū.
She has lost her mind!	Ua pau kona manao!
He saw the iceberg on his cheek.	Ua ʻike ʻo ia i ka pahū hau ma kona papalina.
Work began on the bridge at this point.	Hoʻomaka ka hana ma ke alahaka ma kēia wahi.
He had the intention of continuing to spray the scent.	Loaʻa iā ia ka manaʻo e hoʻomau i ka pīpī ʻana i ka ʻala.
The city was a sacred place for those who lived nearby.	He ʻāina laʻa ke kūlanakauhale no ka poʻe e noho kokoke ana.
He sang and played the guitar.	Ua hīmeni ʻo ia a hoʻokani i ke kīkā.
The leader accused his opponent of being abusive.	Ua ho'āhewa ke alaka'i i kona hoa paio ma ke 'ano he 'ano hana 'ino.
He painted water colors.	Pena ʻo ia i nā kala wai.
Many people drink a lot.	Nui ka poʻe e inu nui ana.
My letter was too long.	Ua lōʻihi loa kaʻu leka.
He was a famous physician.	He kahuna lapaau kaulana.
The paper was burned.	Ua puhi ʻia ka palapala i ke ahi.
Use a hand whisk to beat the egg mixture.	E ho ohana i ka wili lima e hahau i ka hui hua.
I don’t forget a face.	ʻAʻole poina iaʻu he helehelena.
The professor was pleased with my work.	Ua hauʻoli ka polopeka i kaʻu hana.
They stood watching the evil clouds.	Kū lākou me ka nānā ʻana i ke ʻano o nā ao ʻino.
Several multinational companies are moving this year.	Ke neʻe nei kekahi mau hui multinational i kēia makahiki.
A catastrophic storm is moving to the beach.	Ke neʻe nei kahi ʻino pōʻino i kahakai.
Trees control the land in this area.	ʻO nā kumulāʻau ka mana o ka ʻāina ma kēia māhele.
During the winter, the roads are deserted.	I ka wā hau, mehameha nā alanui.
The jaguar lives in a tree.	Noho ka jaguar ma ka lāʻau.
They can no longer be killed.	ʻAʻole hiki ke pepehi hou iā lākou.
His opponents hope to see his career fail.	Manaʻolana kona mau hoa hakakā e ʻike i ka hāʻule ʻana o kāna ʻoihana.
As he spoke, witnesses heard the church bell ring.	I kāna kamaʻilio ʻana, lohe nā mea hōʻike i ke kani ʻana o ka bele hale pule.
The situation forced him to leave.	ʻO ke kūlana i koi iā ia e haʻalele.
He cut the tree in the cold winter.	Ua ʻoki ʻo ia i ka lāʻau i ke anuanu hoʻoilo.
He graduated from the high school of his class.	Ua puka ʻo ia ma ke kula kiʻekiʻe o kāna papa.
The atmosphere was very quiet.	Ua hāmau loa ke ʻano.
He showed me the article.	Ua hōʻike mai ʻo ia iaʻu i ka ʻatikala.
Every year, birds move thousands of miles.	I kēlā me kēia makahiki, neʻe nā manu he mau kaukani mile.
I really liked the movie.	Ua makemake loa au i ke kiʻiʻoniʻoni.
There is a village nearby.	Aia kekahi kauhale kokoke.
It looks like a daisy, but blue.	Ua like ia me ka daisy, akā uliuli.
The main island takes people from one island to another.	Lawe ka moku nui i nā kānaka mai kekahi mokupuni a i kekahi.
It came out a trembling dawn.	Ua puka mai kahi wanaʻao haʻalulu.
Researchers have debated their definition of healthy eating.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poʻe noiʻi i kā lākou wehewehe ʻana i ka meaʻai olakino.
Imports increased in the second half of the year.	Ua hoʻonui ʻia nā mea lawe mai i ka hapa lua o ka makahiki.
The train is on time.	ʻO ke kaʻaahi i ka manawa.
The court collapsed on the courtyard.	Ua hāʻule ka ʻaha ma luna o ka pā hale.
This is the hand of their child.	ʻO kēia ka lima o kā lāua keiki.
Is it possible to make improved plants?	Hiki paha ke hana i nā mea kanu i hoʻomaikaʻi ʻia?
The monkeys just walk in the park.	Hele wale nā ​​monkey ma ka paka.
Did anything happen?	Ua hiki mai kekahi mea?
Let's see how good you are!	E ʻike kākou i kou maikaʻi!
India is primarily in the cities.	Aia ka mua o India i nā kūlanakauhale.
I wonder if this money is fraudulent.	Manaʻo wau inā he hoʻopunipuni kēia kālā.
He is not there today.	ʻAʻole ʻo ia i kahi i kēia lā.
After the earthquake, they helped each other.	Ma hope o ke olai, ua kōkua kekahi i kekahi.
The task given to him was tiring but fun.	ʻO ka hana i hāʻawi ʻia iā ia he luhi akā ʻoluʻolu.
Water was collected from the pond and sold in jugs.	Ua ʻohi ʻia ka wai mai ka loko mai a kūʻai ʻia i ka hue.
Cars and cars are racing under the dark sky.	E heihei ana nā kaʻa a me nā kaʻa ma lalo o ka lani pouli.
The young man approached the lonely house with alertness.	Hoʻokokoke ke kanaka ʻōpio i ka hale mehameha me ka makaʻala.
They live without any communication from the outside world.	Noho lākou me ka ʻole o ka launa pū ʻana mai ka honua i waho.
As the forest continued to be cleared, wildlife became fewer.	I ka hoʻomau ʻana o ka hoʻopau ʻana i ka nahele, ua liʻiliʻi nā holoholona hihiu.
This also reduces labor.	Hoʻemi pū kēia i ka hana.
They booked a day for a radio show.	Ua hoʻopaʻa lākou i kahi lā no kahi hōʻike lekiō.
The fight continues here.	Ke hoʻomau nei ka hakakā ma ʻaneʻi.
The captain ordered the crew to lift the anchor.	Kauoha ke kapena i na ohua e hapai i ka heleuma.
All the birds were outside the window at sunset.	Aia nā manu a pau i waho o ka puka makani i ka napoʻo ʻana o ka lā.
He finished his military service.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna ʻoihana koa.
We searched all over the land.	Ua ʻimi mākou i ka ʻāina a puni.
He produces high performance.	Hoʻopuka ʻo ia i ka hana kiʻekiʻe.
The music is hard to understand, even for the people who are playing.	He paʻakikī ka hoʻomaopopo ʻana i ke mele, ʻoiai no ka poʻe e pāʻani nei.
That part of the school was plowed.	Ua oopalau ia kela mahele o ke kula.
The garden was full of birdsong that morning.	Ua piha ka māla i ka leo manu i ia kakahiaka.
The futuristic car is powered by electricity.	Hoʻohana ʻia ke kaʻa futuristic e ka uila.
When the temperature drops, the leaves fall from the trees.	Ke hāʻule ka mahana, hāʻule nā ​​lau mai nā kumu lāʻau.
The outcome of this project will be positive.	E maikaʻi ka hopena o kēia papahana.
He bought a new computer.	Ua kūʻai ʻo ia i kamepiula hou.
The smoke will start from the stove.	E hoʻomaka ana ka uahi mai ke kapuahi.
We all slept that night.	Ua hiamoe mākou a pau i kēlā pō.
The rats were fed several times a day.	Ua hānai ʻia nā ʻiole i nā manawa he nui i kēlā me kēia lā.
The business was very successful in making money.	Ua lanakila nui ka ʻoihana i ka loaʻa kālā.
Fixed words are called idioms.	Kapa ʻia nā huaʻōlelo paʻa idioms.
He is going to the gate.	Ke hele nei ʻo ia i ka ʻīpuka.
The rest were hours.	He mau hola ka hoomaha ana.
Wearing a hat is not new.	ʻAʻole ia he ʻano hou ke komo ʻana i ka pāpale.
A wedding in the church.	He mare ma ka halepule.
Human language contains both cognitive and conative elements.	Loaʻa i ka ʻōlelo a ke kanaka nā mea ʻike a me nā mea conative.
With so many students, the school was in trouble.	Me ka nui o nā haumāna, ua pilikia ke kula.
I predict that criminal crime will continue to rise.	Ke wānana nei au e piʻi mau ana ka hewa kolohe.
He had no intention of telling me the truth.	ʻAʻohe ona manaʻo e haʻi mai iaʻu i ka ʻoiaʻiʻo.
The poet was cruel to his dogs.	Ua lokoino ka haku mele i kāna mau ʻīlio.
The glacier is shrinking due to climate change.	Ke emi nei ka glacier ma muli o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The children interviewed separately from their parents.	Ua ninaninau kaawale nā ​​keiki mai ko lākou mau mākua.
The other man went home.	Ua hele ke kanaka ʻē aʻe i ka home.
It is expected that the number of respiratory illnesses will increase.	Hiki ke manaʻo ʻia e piʻi aʻe nā ʻano maʻi hanu āpau.
He needs to learn now.	Pono ʻo ia e aʻo i kēia manawa.
Bread, milk, water, apples.	ʻO ka berena, ka waiū, ka wai, ka ʻāpala.
Thousands of visitors come every day.	Hele nā ​​kaukani malihini i kēlā me kēia lā.
Their hands went up and fell slowly.	Piʻi aʻela ko lāua mau lima a hāʻule mālie.
I'm not very happy.	ʻAʻole au i ʻoluʻolu loa.
You have to get in the car.	Pono ʻoe e kau ma ke kaʻa.
Power lines and their poles run through the city.	Holo nā laina uila a me ko lākou mau pou ma ke kūlanakauhale.
The cave was dark.	Ua pōʻeleʻele ke ana.
He was going to raise money for the fire service.	E ʻohi kālā ana ʻo ia no ka ʻoihana kinai ahi.
Place the bowl on the stove.	E kau i ke pola ma luna o ke kapuahi.
All factory workers received a living wage.	Ua loaʻa i nā limahana hale hana a pau ka uku ola.
Socrates taught our students for many years, before retiring.	Ua aʻo ʻo Socrates i kā mākou mau haumāna no nā makahiki he nui, ma mua o ka hoʻomaha ʻana.
Thank you if she wants my new haircut.	Mahalo inā makemake ʻo ia i koʻu ʻoki lauoho hou.
They were taken to the hospital by ambulance.	Ua lawe ʻia lākou i ka haukapila e ka ambulance.
The decision of the government was the same as the confession of the crime.	Ua like ka olelo hooholo a ke aupuni me ka hai ana i ka hewa.
The ice cubes are heavy.	Kaumaha nā poloka hau.
A number of symmetries were observed.	Ua ʻike ʻia ka nui o nā symmetries.
The train drove through the dark valleys.	Ua kaʻa ke kaʻaahi ma nā awāwa ʻeleʻele.
That move was mentioned by others.	Ua ʻōlelo ʻia kēlā neʻe ʻana e nā poʻe ʻē aʻe.
The choir played beautiful songs.	Hoʻokani ka ʻaka mele i nā mele nani.
She attended a private school.	Ua hele ʻo ia i kahi kula pilikino.
Water turns to ice when ice.	Lilo ka wai i ka hau ke hau.
Come closer, then roll.	E hoʻokokoke mai, a laila kaʻawili.
But he did not listen to her.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻolohe iā ia.
It was a struggle, but he was able to pull off free.	He paio ia, akā ua hiki iā ia ke huki manuahi.
The captain of the ship ordered that it be repaired.	Ua kauoha ke kapena o ka moku e hana hou.
A note on the ice box.	He palapala kākau ma ka pahu hau.
No plant or animal can live alone.	ʻAʻole hiki ke noho kaʻawale kahi ʻano meakanu a holoholona.
These plants are delicious.	He ʻono kēia mau mea kanu.
He looked at her, not knowing what to say.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ka ʻike ʻole i kāna mea e ʻōlelo ai.
There are no books of thousands of poor children.	ʻAʻohe puke o nā tausani o nā keiki ʻilihune.
These bacteria produce high temperatures.	Hāpai kēia mau hua bacteria i nā mahana wela.
This city has a lot to offer the visitor.	He nui nā mea e hāʻawi aku ai kēia kūlanakauhale i ka mākaʻikaʻi.
My toes hurt.	Ua ʻeha koʻu manamana wāwae.
Finally, he stood up.	ʻO ka hope, kū ʻo ia i luna.
His band has become a strong force in music.	Ua lilo kāna hui i mea ikaika i ke mele.
The hero sits quietly.	Noho mālie ka meʻe kūpaʻa.
The locals are good.	Maikaʻi nā kamaʻāina.
There are very strong and large muscles in the upper legs.	Aia nā ʻiʻo ikaika a nui loa ma nā wāwae o luna.
Don't allow yourself to be influenced.	Mai hoʻokuʻu iā ʻoe iho e hoʻohuli ʻia.
There are many interesting features of this museum.	He nui nā hōʻikeʻike hoihoi o kēia hale hōʻikeʻike.
There are no games for golf.	ʻAʻohe pāʻani no ke kolepa.
The fish are accustomed to these waters.	Ua maʻa ka iʻa i kēia mau wai.
I plan to go to college.	Manaʻo wau e hele i ke kulanui.
There is no public transport.	ʻAʻohe kaʻa lehulehu.
Good rain fell in the rings from the sea.	Ua hāʻule ka ua maikaʻi ma nā apo mai ka moana.
Mozzarella salt is a hard salt.	ʻO ka paʻakai Mozzarella kahi paʻakai paʻakikī.
The other men laughed.	Ua ʻakaʻaka nā kāne ʻē aʻe.
He refused to receive treatment.	Ua hōʻole ʻo ia i ka loaʻa ʻana o ka lāʻau lapaʻau.
I love watching his piece.	Makemake au i ka nānā ʻana i kāna ʻāpana.
The canoe was placed on top of the canoe.	Kau ʻia ka waʻa i luna o ka waʻa.
It’s time to get used to the city.	Pono ka manawa e maʻa ai i ke kūlanakauhale.
The minister was released from prison yesterday.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kuhina mai ka hale paʻahao i nehinei.
My uncle gave me a dress for my birthday.	Hāʻawi koʻu ʻanakala iaʻu i ʻaʻahu no koʻu lā hānau.
The pastor did the work.	Na ke kahunapule i hana i ka hana.
Beautiful land after the storms are over.	Nani ka ʻāina ma hope o ka pau ʻana o ka ʻino.
They were cold, so they ate hot soup.	Ua anu lākou, no laila, ʻai lākou i ka sopa wela.
The pedestrian was taken to another world.	Ua lawe ʻia ka mea hele wāwae i kahi honua ʻē aʻe.
People don’t have much trouble with money.	ʻAʻole pilikia nui nā kānaka i ke kālā.
Whose command is this?	Na wai kēia kauoha?
The twins played in the park with friends.	Ua pāʻani nā māhoe ma ka paka me nā hoaaloha.
That result is impossible.	ʻAʻole hiki ke loaʻa kēlā hopena.
Houses always have their doors open.	Hāmama mau nā hale i ko lākou mau puka.
We raise pork and chicken on a small farm.	Hāpai mākou i ka puaʻa a me ka moa ma kahi mahiʻai liʻiliʻi.
We are not allowed to use symbols.	ʻAʻole ʻae ʻia mākou e hoʻohana i nā hōʻailona.
It was a very wild party, everyone was happy.	He pāʻina hihiu loa, hauʻoli nā mea a pau.
Theme park, zoo, water park, zoo.	Pāka kumuhana, zoo, paka wai, zoo.
Plastic is widely used in new clothes.	Hoʻohana nui ʻia ka plastik i nā lole hou.
A famous singer wrote a song here.	Ua kākau kekahi mele kaulana i kekahi mele ma ʻaneʻi.
A lesson of birds and bees.	He haʻawina o nā manu a me nā pi.
The body is full of bullet holes.	Ua piha ke kino i nā puka poka.
The large amount of money was seized by the court.	Ua hopuia ka huina dala nui e ka aha.
Too much left.	Nui loa ka mea i waiho ʻole ʻia.
The applicant only hopes for a good word.	ʻO ka mea noi wale nō ka manaʻolana i ka ʻōlelo maikaʻi.
The composer is a fallen warrior.	He koa hāʻule ka haku mele.
He moved inside.	Ua neʻe ʻo ia i loko.
Investigators are looking into the case.	Ke nānā nei nā mea noiʻi i ka hihia.
They sought cover.	Ua ʻimi lākou i ka uhi.
This football field is in a very good position.	He kūlana maikaʻi loa kēia kāleʻa pōpeku.
Opinions are very different, however.	ʻOkoʻa nui nā manaʻo, akā naʻe.
The accident passed away a week ago.	Ua hala ka ulia i hoʻokahi pule aku nei.
Don’t worry, you’ll increase next year.	Mai hopohopo, e hoʻonui ʻoe i ka makahiki aʻe.
Flashlights have been replaced as security features.	Ua hoʻololi ʻia nā kukui uila ma ke ʻano he palekana.
Study the diagram on the next page.	E aʻo i ke kiʻikuhi ma ka ʻaoʻao aʻe.
When she cried, the children stopped playing.	I kona uē ʻana, pau ka pāʻani ʻana o nā keiki.
The search for the missing girl is only the beginning.	ʻO ka ʻimi ʻana i ke kaikamahine nalo wale nō ka hoʻomaka ʻana.
There are only a few steps to get home.	He mau ʻanuʻu wale nō ka hele ʻana i ka home.
There was a bridge on the other side of the river.	He alahaka ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
The woman who received the tickets said in a low voice.	Ua ʻōlelo ʻo ka wahine i loaʻa iā mākou nā tiketi me nā leo haʻahaʻa.
Researchers find good promise in the nests as well.	Loaʻa i nā mea noiʻi ka ʻōlelo hoʻohiki maikaʻi i loko o nā pūnana pū.
The water is delicious!	He ʻono ka wai!
That dog was asleep.	Ua hiamoe kēlā ʻīlio.
He said the leaks would be fixed.	Hōʻike ʻo ia e hoʻoponopono ʻia nā leaks.
It is used as a number	Hoʻohana ʻia ʻo ia ma ke ʻano he helu helu
She won by selling her cakes.	Ua lanakila ʻo ia i ke kūʻai ʻana i kāna mau keke.
Residents refused to move.	Ua hōʻole nā ​​kamaʻāina e neʻe.
Her husband saw the mouse.	Ua ʻike kāna kāne i ka ʻiole.
Canaries are now considered extinct.	Ua manaʻo ʻia nā canaries i kēia manawa he mea make.
Each language was chosen by an expert.	Ua koho ʻia kēlā me kēia ʻōlelo e kekahi loea.
How do you get around?	Pehea ʻoe e hele ai a puni?
She reached into her bag for her lipstick.	Koʻo akula ʻo ia i loko o kāna ʻeke no kāna lipstick.
There is still a shortage of water in this area.	Ua mau ka nele o ka wai ma keia wahi.
The princess's palace was a fort.	ʻO ka hale aliʻi o ke aliʻi wahine he pā kaua.
There is a lot of evidence to believe this.	Nui nā hōʻike e manaʻoʻiʻo ai i kēia.
A small number of customers remain.	He helu liʻiliʻi o nā mea kūʻai i koe.
He explained the canoes.	Wehewehe ʻo ia i nā waʻa.
The map is in black.	Aia ka palapala honua ma ka papa ʻeleʻele.
His sister owned the family property.	Loaʻa i kona kaikuahine ka waiwai o ka ʻohana.
I stood alone in the rain, waiting for my car.	Kū hoʻokahi wau i ka ua, e kali ana i kaʻu kaʻa.
The original agreement was amended.	Ua hoʻoponopono ʻia ke kuʻikahi kumu.
Her back was bent and her chest was rumbling.	Ua pio kona kua, ua kani ka umauma.
For democracy to work properly, responsibility is needed.	No ka hana pono ʻana o ka demokala, pono ke kuleana.
The perpetrator of the local family was charged with murder.	Hoʻopiʻi ʻia ka mea ʻino o ka ʻohana kūloko no ka pepehi kanaka.
Only a small piece of sand.	Hoʻokahi wahi one liʻiliʻi wale nō.
The city was plagued by many thieves.	Ua hoʻopilikia ʻia ke kūlanakauhale ka nui o nā ʻaihue.
The ice bags used in this experiment were sterile.	ʻO nā ʻeke hau i hoʻohana ʻia i kēia hoʻokolohua he sterile.
The road close to the market was good.	Ua holomua ke alaloa kokoke i ke kalepa.
The page needs to be redirected.	Pono e hoʻohuli ʻia ka ʻaoʻao.
Their experiments showed good results.	Ua hōʻike ko lākou mau hoʻokolohua i nā hopena maikaʻi.
Enjoyment of work is a key to happiness.	ʻO ka leʻaleʻa i ka hana he mea nui ia i ka hauʻoli.
He saw a turtle swimming in the ocean.	ʻIke ʻo ia i kahi honu e ʻau ana i ke kai.
Farmers in the surrounding areas refuse to sell his crops.	Hōʻole ka poʻe mahiʻai ma nā wahi a puni e kūʻai aku i kāna mau mea kanu.
The woman who fell in love with the neighbors.	ʻO ka wahine i hāʻule me nā hoalauna.
They gave him a job there.	Hāʻawi lākou iā ia i kahi hana ma ia wahi.
You need to think about the methods here.	Pono ʻoe e noʻonoʻo e pili ana i nā ʻano hana ma aneʻi.
They are very good cooks.	He mau kuke maikaʻi loa lākou.
Very few foreigners come to this place today.	He kakaikahi ka poe malihini e hele mai i keia wahi i keia la.
The young woman was an amazing beauty.	He nani kamahao ka wahine opio.
To his surprise, he snorted and turned red.	ʻO kāna pūʻiwa, ua ʻūhū ʻo ia a ʻulaʻula.
Voters are not happy with the prime minister's policies.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka poʻe koho i nā kulekele a ke kuhina nui.
At will, we follow him.	Ma ka makemake, hahai mākou iā ia.
His laughter carried well at night.	Hāpai maikaʻi kāna ʻakaʻaka i ka pō.
When it rains, the roads are covered with dirt.	Ke ua, uhi ʻia nā alanui i ka lepo.
It has a lot to do with the outcome.	He nui ka pili ana i ka hopena.
Please see the deadline at the back of this page.	E ʻoluʻolu e nānā i ka lā palena ma ka hope o kēia ʻaoʻao.
The wind was so near that we could not bear it.	Ua kokoke ka ea i hiki ole ke hoomanawanui.
The custom was to gather in a pit.	ʻO ke ʻano maʻamau ka ʻākoakoa ʻana ma ka lua.
He knew the sun would be rotten.	Ua ʻike ʻo ia he pōpopo ka lā.
Elephants were often used in ancient warfare.	Hoʻohana pinepine ʻia ka Elepani i ke kaua kahiko.
When the glass is finished, fill it again.	I ka pau ʻana o ke aniani, hoʻopiha hou kekahi.
Consider the test results.	E noʻonoʻo i nā hopena hōʻike.
The skin temperature is low.	Haʻahaʻa ka wela o ka ʻili.
The weary travelers carefully looked at their warm beds.	Ua nana pono ka poe hele luhi i ko lakou mau moena mehana.
Thousands of visitors attended the event.	Ua hele nā ​​kaukani malihini i ka ʻaha.
We are responsible for upholding the law.	Na mākou ke kuleana no ka mālama ʻana i ke kānāwai.
He liked sweet fruits more than vegetables.	Ua makemake ʻo ia i nā hua ʻono ma mua o nā mea kanu.
The oil refinery was not helpful.	He kōkua ʻole ke kahu ʻaila.
Fill yourself with adrenaline.	E hoʻopiha iā ʻoe iho i ka adrenaline.
That report helped my business.	Ua kōkua kēlā hōʻike i kaʻu ʻoihana.
The earthquake caused strong tremors.	Ua hoʻokumu ke olai i nā haʻalulu ikaika.
The gift is a white card.	He kikā keʻokeʻo ka makana.
He knew the house was on fire.	Ua ʻike ʻo ia ua pau ka hale i ke ahi.
Leaving the country was forbidden.	Ua pāpā ʻia ka haʻalele ʻana i ka ʻāina.
Life can be difficult at times.	Hiki ke pilikia ke ola i kekahi manawa.
The new building was built using advanced technology.	Ua kūkulu ʻia ka hale hou me ka hoʻohana ʻana i nā ʻenehana holomua.
The bird perched on the pylon.	Kau ka manu i luna o ka pylon.
The child carries the fruit basket.	Hāpai ke keiki i ka hīnaʻi hua.
This land needs the best transportation.	Pono kēia ʻāina i ka halihali ʻoi loa.
There are many types of newspapers for rent.	Loaʻa nā ʻano nūpepa no ka hoʻolimalima.
The carpenter was overwhelmed with beauty.	Puhi loa ke kamana i kona nani.
I want you to help me make a computer program.	Makemake au iā ʻoe e kōkua iaʻu e hana i kahi polokalamu kamepiula.
Early in the morning, the store’s displays were full.	I ke kakahiaka nui, ua piha nā hōʻikeʻike o ka hale kūʻai.
He got into an argument.	Ua komo ʻo ia i ka hoʻopaʻapaʻa.
The knife they used was dirt.	He lepo ka pahi a lakou i hoohana ai.
The snow ate the firewood.	Ua ʻai ka hau i ka wahie.
The musicians bowed low.	Kulou loa ka poe hookani pila.
How many people died as a result?	ʻEhia ka poʻe i make ma muli o ia hopena?
When he painted it, it was very clean.	I kona pena ʻana, maʻemaʻe loa.
The water was very calm	He malie loa ka wai
This food tastes better than last time.	ʻOi aku ka ʻono o kēia meaʻai ma mua o ka manawa hope.
A wicked smile spread across his face.	Ua pahola ka minoʻaka hewa ma kona alo.
The laughter rang out.	Ua kani ka ʻakaʻaka.
The spider carefully devised an escape plan.	Ua hana akahele ka spider i kahi hoʻolālā pakele.
And students do this in college.	Aʻo nā haumāna i kēia ma ke kulanui.
The climate of this region is land.	ʻO ke aniau o kēia māhele he ʻāina ʻāina.
Make peace with all those who love you.	E hoa aloha me ka poe a pau i lokomaikai ia oe.
These houses are being rebuilt.	Ke hana hou ʻia nei kēia mau hale.
Many poor people go wrong.	Nui ka poʻe ʻilihune e hele i ka hewa.
The human face was marked with detailed lines.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka helehelena o ke kanaka me nā kaha kikoʻī.
It is easy to fold the fence.	He maʻalahi ka pelu ʻana i ka pā.
Six minutes, then remove the key.	ʻEono mau minuke, a laila wehe i ke kī.
Try to work together, they say.	E ho'āʻo e hana pū, wahi a lākou.
The restaurant has a full menu.	He papa kuhikuhi piha ka hale ʻaina.
He packed a small bag.	Hoʻopili ʻo ia i kahi ʻeke liʻiliʻi.
Garbage gives land a new lease of life.	Hāʻawi ka ʻōpala i ka ʻāina i hoʻolimalima hou i ke ola.
They had to find their camp immediately.	Pono lākou e ʻimi koke i ko lākou hoʻomoana.
It took longer than expected.	Ua lōʻihi ka nānā ʻana ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
She eats cheese every day.	ʻAi ʻo ia i ka tiiki i kēlā me kēia lā.
The world was illuminated tonight.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka honua i kēia pō.
A group of builders are rebuilding the village today.	Ke kūkulu hou nei kahi hui o nā mea kūkulu hale i ke kauhale i kēia lā.
Our rainforest is completely lost.	Ke nalowale loa nei ko mākou wao ua.
The high priest ordered his servants to wait.	Kauoha ke kahuna nui i kana mau kauwa e kali.
He poured steam water into the cup.	Ua ninini ʻo ia i ka wai mahu i loko o ke kīʻaha.
I use a lot of the second.	Hoʻohana nui au i ka lua.
Work is slowing down in the city.	Hoʻi lohi ka hana i ke kūlanakauhale.
A group of animals.	He hui holoholona.
The effects of estrogen are similar to those of testosterone.	ʻO nā hopena o ka estrogen e like me ka testosterone.
Technology is controversial.	Hoʻopaʻapaʻa ka ʻenehana.
Each decision has unintended consequences.	Loaʻa i kēlā me kēia hoʻoholo nā hopena i manaʻo ʻole ʻia.
The doctor prepared the result.	Ua hoʻomākaukau ka mea lapaʻau i ka hopena.
They laughed.	Ua ʻakaʻaka lākou.
An evening swim was predicted.	Ua wānana ʻia kahi ʻauʻau ahiahi.
There were thousands of birds circling the lake.	He mau kaukani manu e puni ana i ka loko.
Islands were made into mountains and valleys.	Ua hana ʻia nā mokupuni i mauna a me nā awāwa.
Most of the families in this area worked in agriculture.	Hana ka hapa nui o nā ʻohana ma kēia wahi i ka mahiʻai.
These four pieces are joined together.	Hoʻopili ʻia kēia mau ʻāpana ʻehā.
Children like to bend the metal over their mouths.	Makemake nā keiki e kulou i ka metala ma luna o ko lākou waha.
Good words are not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka ʻōlelo maikaʻi.
This region is in the interior of the country.	Aia kēia māhele i loko o ka ʻāina.
Make every effort to attend the next meeting.	E hooikaika e hele i na halawai hou aku.
The prime minister was expected to be questioned.	Ua manaʻo ʻia e nīnau ʻia ke kuhina nui.
The number of birds was very small.	Ua emi loa ka nui o na manu.
The fish ate the shrimp.	ʻAi ka iʻa i ka ʻoʻo.
The hospital received an unexpected number of patients.	Ua loaʻa i ka haukapila kahi helu i manaʻo ʻole ʻia o nā maʻi.
The customer does not like the grapes.	ʻAʻole makemake ka mea kūʻai aku i ka huawaina.
We were unable to locate the relevant documents.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻimi i nā palapala pili.
You can go fast.	Hiki iā ʻoe ke hele wikiwiki.
The young man's voice trembled with fear.	Haalulu ka leo o ke kanaka opio me ka hopohopo.
The pianist plays soft music.	Hoʻokani ka mea piano i ke mele mālie.
Be careful not to get melted.	E mālama ʻole e hoʻoheheʻe ʻia.
So move on.	No laila, e neʻe.
The historian described himself as a "normal ordinary man."	Ua wehewehe ka mea kākau moʻolelo iā ia iho he "kanaka maʻamau maʻamau."
Simon reminds us that animals want freedom.	Hoʻomaopopo ʻo Simon iā mākou e makemake nā holoholona i ke kūʻokoʻa.
Typically, women often earn low incomes.	ʻO ka mea maʻamau, loaʻa pinepine nā wahine i nā kālā haʻahaʻa.
The planes tried to limit the impact of the crash.	Ua hoʻāʻo nā mokulele e kaupalena i ka hopena o ka pōʻino.
In one corner of the room was a fireplace.	Aia ma kekahi kihi o ka lumi he kapuahi.
Think of yourself as a boy.	E noʻonoʻo iā ʻoe iho he keikikāne.
You can see by the look that no one is happy here.	Hiki iā ʻoe ke ʻike ma ka nānā ʻana ʻaʻole hauʻoli kekahi ma ʻaneʻi.
This country needs to bring in all of its oil.	Pono kēia ʻāina e lawe mai i kāna ʻaila a pau.
Her mouth twitched into a smile.	Ua wili kona waha i ka minoʻaka.
They announced the competition.	Ua hoʻolaha lākou i ka hoʻokūkū.
He has no face.	He helehelena ʻole kona helehelena.
Standing near the tomb of the old farmer.	E kū ana ma kahi kokoke i ka lua kupapaʻu ʻo ka mea mahiʻai kahiko.
The army made great strides in widening the road.	Ua holomua nui ka pūʻali i ka hoʻonui ʻana i ke alanui.
Large honey bees thrive around the linden tree.	Kūleʻa nā nalo meli nui a puni ka lāʻau linden.
This monument commemorates the magician who calculated the shape of the earth.	Hoʻomanaʻo kēia kia hoʻomanaʻo i ke kilo kilo nāna i helu i ke ʻano o ka honua.
I'm sick of this noise.	Ma'i au i keia walaau.
The dream of life is important.	He mea nui ka moeʻuhane o ke ola.
But he would not listen.	ʻAʻole naʻe ʻo ia i hoʻolohe.
Pour the rose water into a small bowl.	E ninini i ka wai rose i loko o kahi kīʻaha liʻiliʻi.
It rains all year round.	Hāʻule ka ua i ka makahiki.
You can invite everyone you see.	Hiki iā ʻoe ke kono i nā mea a pau āu i ʻike ai.
We make rope accessories from natural wood.	Hana mākou i nā lako kaula mai nā lāʻau maoli.
Combine the two to the size of the glass.	E hoʻohui i nā meaʻelua i ka nui o ke aniani.
He wrote about centrifuges in a handbook.	Ua kākau ʻo ia e pili ana i nā centrifuges ma kahi puke kōkua.
The forest is wet and slippery.	Ua pulu a pahee ka nahele.
Stanley walked fast, almost running.	Hele wikiwiki ʻo Stanley, kokoke e holo.
Dogs, cats, horses and cattle were used to carry goods.	Ua hoʻohana ʻia nā ʻīlio, nā pōpoki, nā lio, a me nā bipi no ka lawe ʻana i nā waiwai.
There are several cars on the road.	He mau kaʻa kaʻa ma ke alanui.
Many are questioning if this is a fraudulent choice.	Nui ka poʻe e nīnau nei inā he koho hoʻopunipuni kēia.
Paint the paint in the desired color.	Pākaʻi i ka pena i ke kala i makemake ʻia.
This applies to nihilists.	Ua pili kēia i ka poʻe nihilis.
Teachers and students love this school.	Makemake nā kumu a me nā haumāna i kēia kula.
The heat is sometimes used to reduce the wear.	Hoʻohana ʻia ka wela i kekahi manawa e hōʻemi i ka lole.
Sprinkle the flour over the chicken.	E kāpīpī i ka palaoa ma luna o ka moa.
That is what led to a series of economic developments.	ʻO ia ka mea i alakaʻi ai i kahi moʻo o ka hoʻokele waiwai.
Love begins at home.	Hoʻomaka ke aloha ma ka home.
The chief's land prospered.	Ua holomua ka ʻāina o ke aliʻi.
He sat by the old man's side.	Noho ʻo ia ma ka ʻaoʻao o ka ʻelemakule.
If you drive properly, you will return home.	Inā ʻoe e hoʻokele pono, e hoʻi ʻoe i ka home.
An argument can easily start.	Hiki ke hoʻomaka maʻalahi kahi ʻōlelo hoʻopaʻapaʻa.
The dream was broken.	Ua haki ka moe.
There are a lot of walking cats in the community.	Nui nā pōpoki hele ma ke kaiāulu.
Usually, other important objects are found in the graves.	ʻO ka maʻamau, loaʻa nā mea nui ʻē aʻe i loko o nā lua kupapaʻu.
The cliff will fall.	E hiolo ana ka pali.
This steel pipe draws water from the well.	Hoʻoheheʻe kēia paipu kila i ka wai mai ka pūnāwai.
Plans are underway to build a swimming pool.	Ke hoʻomaka nei nā hoʻolālā e kūkulu i kahi ʻauʻau.
The flames ignite evil thoughts.	Ho'ā ka lapalapa ahi i ka noʻonoʻo ʻino.
He said he ate two slices of bread.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua ʻai ʻo ia i ʻelua ʻāpana berena.
He is so bad!	He ʻino loa ʻo ia!
The rock is formed on the mountain side when the lava is cool.	Hoʻokumu ʻia ka pōhaku ma ka ʻaoʻao mauna i ka wā i maʻalili ai ka pele.
The road is slippery so be careful.	Pahee ke alahele no laila e mālama.
His body was frozen.	Ua paʻa kona kino.
The church is on an island.	Aia ka hale pule ma kahi mokupuni.
It wasn't long before farming prospered.	ʻAʻole i liʻuliʻu ma mua o ka holomua ʻana o ka mahiʻai.
Those plants are not tasty.	ʻAʻole ʻono kēlā mau mea kanu.
The film holds its passion and imagination.	Ua paʻa ke kiʻi i kona makemake nui a me ka noʻonoʻo.
Some parts of the country were barren.	Ua aneane ʻole kekahi mau wahi o ka ʻāina.
Music is a great motivator.	He mea hoʻoikaika nui ka mele.
We are unable to access your bank account.	ʻAʻole hiki iā mākou ke komo i kāu waihona panakō.
The army regained control of the situation.	Ua loaʻa hou i ka pūʻali ka mana o ke kūlana.
Each path has trees, some are peaceful.	He mau lāʻau ko kēlā me kēia ala, he malu kekahi.
There are many types of lizards with special scales.	Nui nā ʻano moʻo i nā unahi kūikawā.
The storm rose quickly.	Ua piʻi koke ka makani ʻino.
A peaceful country town.	He kauhale kuaaina maluhia.
It was very dark, almost too black.	Ua pōʻeleʻele loa, aneane ʻeleʻele loa.
As the days passed, he became even heavier.	I ka hala ʻana o nā lā, ua ʻoi aku kona kaumaha.
Take care of each other.	E mālama kekahi i kekahi.
There is very little water in this dry land.	Kakaʻikahi ka wai ma kēia ʻāina maloʻo.
On solid ground, the car is very strong.	Ma ka lepo paa, ikaika loa ke kaa.
The solar system is much loved and looked after.	Aloha nui ʻia ka ʻōnaehana solar a nānā nui ʻia.
That industry is leading businesses around the country.	Ke alakaʻi nei kēlā ʻoihana i nā ʻoihana a puni ka ʻāina.
It’s a professional disaster to be a driver.	ʻO kahi pōʻino ʻoihana no ka lilo ʻana i mea hoʻokele.
The temptation is to put everything in one bag.	ʻO ka hoʻowalewale e hoʻokomo i nā mea a pau i loko o ka ʻeke hoʻokahi.
But one thing everyone needs to know.	Akā hoʻokahi mea pono e ʻike nā kānaka a pau.
They stole our circle.	Ua ʻaihue lākou i kā mākou pōʻai.
Fold the cloth well.	E pelu pono i ka lole.
The body is used as a source of sexual activity.	Hoʻohana ʻia ke kino ma ke ʻano he kumu o ka hana moekolohe.
This constant desire is the result that the drug needs.	ʻO kēia makemake mau i ka hopena e pono ai ka lāʻau.
The cake is ready in thirty minutes.	Ua mākaukau ka keke i loko o kanakolu mau minuke.
Check out these disgusting sneakers!	E nānā i kēia mau sneakers hoʻopailua!
They are against it.	Kūʻē lākou.
The city center was shown to be furious with the construction.	Ua hōʻike ʻia ke kaona o ke kūlanakauhale i ka huhū o ke kūkulu ʻana.
He bent down, slowly poured a stream of water	Kūlou ʻo ia i lalo, ninini mālie ʻo ia i kahi kahe wai
This land is famous for its natural beauty.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona nani kūlohelohe.
India has a large population.	He nui ka heluna kanaka o India.
This question is easy to answer.	He maʻalahi kēia nīnau e pane.
He spoke strongly.	Ua ʻōlelo ikaika ʻo ia.
I need fans.	Pono au i nā peʻa.
Llamas and alpacas are good.	Maikaʻi nā llamas a me nā alpaka.
The guards were stationed inside the house.	Ua kau ʻia nā kiaʻi ma loko o ka hale.
Unused by humans, abandoned buildings decay and die.	ʻAʻole hoʻohana ʻia e ke kanaka, palaho a make nā hale haʻalele.
Robots and computers are now almost everywhere.	ʻO nā lopako a me nā kamepiula i kēia manawa kokoke i nā wahi āpau.
The company did not announce the salary for the year.	ʻAʻole i hoʻolaha ka hui i ka uku no ka makahiki.
He is not now.	ʻAʻole ʻo ia i kēia manawa.
He had to go to the doctor when he was a child.	Pono ʻo ia e hele i ke kauka i kona wā kamaliʻi.
In a few years, the pig industry will end.	I loko o kekahi mau makahiki, e pau ka ʻoihana puaʻa.
The police officers were able to take good care of it.	Ua hiki i na makai ke malama pono.
There are few smokers in this part of town.	He kakaikahi ka poe paikalakala ma keia wahi o ke kaona.
She knew she would be safe.	Ua ʻike ʻo ia e palekana ʻo ia.
Lots of cars here	Nui nā kaʻa kaʻa ma ʻaneʻi
The professor is still in the works.	Ke hele mau nei ka polopeka i ka hana.
The algorithm was successful.	Ua holomua ka algorithm.
Let's go.	E hele kāua.
He slowly opened the window, inviting the night breeze.	Wehe mālie ʻo ia i ka puka makani, e kono ana i ka makani pō.
The bear was an animal that lived in the forest.	He holoholona ka bea e noho ana ma ka ululaau.
Edison did not invent the light bulb.	ʻAʻole i haku ʻo Edison i ka ʻōpuʻu kukui.
The problem is that it will further reduce its popularity.	ʻO ka pilikia e hoʻemi hou i kona kaulana.
An aircraft fleet was attached to the land plane.	Ua hoʻohui ʻia kahi ʻauwaʻa mokulele i ka mokulele ʻāina.
The Minister was known for his honesty.	Ua kaulana ke Kuhina no kona pono.
It is easy to think that all men are really good.	He maʻalahi ka manaʻo he maikaʻi maoli nā kāne a pau.
That's all he said.	ʻO ia wale nō kāna i ʻōlelo ai.
Is this a topic?	He kumuhana anei keia olelo?
The face of a beautiful hotel was badly damaged.	Ua poino loa ke alo o kekahi hotele nani.
The forest is green and growing.	He ʻōmaʻomaʻo a ulu ka nahele.
They are always suffering from the aftermath of war.	Ke pilikia mau nei lākou i ka hopena o ke kaua.
The painter begins to paint.	Hoʻomaka ka mea pena kiʻi pena.
Within a week, she changed a lot.	I loko o hoʻokahi pule, ua loli nui ʻo ia.
The concert was so long that the people left immediately.	Ua lōʻihi loa ka ʻahamele no laila ua haʻalele koke nā kānaka.
The world is in great trouble.	Pilikia nui ka honua.
Everyone is saddened by the story of the heavy little donkey.	Ua kaumaha nā kānaka a pau i ka moʻolelo o ka hoki liʻiliʻi kaumaha.
The skin of the ship is fixed.	Paʻa ka ʻili o ka moku.
Bags of water, rocks, and wooden legs scattered on the floor.	ʻO nā ʻeke kai, nā pōhaku, a me nā ʻūhā lāʻau i hoʻopuehu i ka papahele.
Americans need health systems that meet their needs.	Pono nā ʻAmelika i nā ʻōnaehana olakino e kūpono i ko lākou pono.
We decided to publish the book ourselves.	Ua hoʻoholo mākou e hoʻopuka i ka puke iā mākou iho.
People are afraid for their safety.	Makaʻu nā kānaka no ko lākou palekana.
Get yourself where you want to be.	E kiʻi iā ʻoe iho i kahi āu e makemake ai.
The wall of witches grew overgrown with grass.	Ua ulu nui ka pā o nā kupua i ka mauʻu.
The country is different from here to there.	ʻOkoʻa ka ʻāina mai ʻaneʻi a i laila.
Conquest is important.	He mea koʻikoʻi ka naʻi aupuni.
The head can be seen on its shoulders.	ʻIke ʻia ke poʻo ma kona poʻohiwi.
He walked like a panther.	Hele ʻo ia me he panther lā.
Some items in this store are for sale.	Ke kūʻai ʻia nei kekahi mau mea o kēia hale kūʻai.
Books and pens were scattered all over the world.	Ua hoʻopuehu ʻia kahi puke puke a me ka peni ma ka honua.
An Emperor had many servants and soldiers.	He nui na kauwa a me na koa ko kekahi Emepera.
Coal is mined in this land.	ʻEli ʻia ka lanahu ma kēia ʻāina.
Make sure the bread rises properly.	E hōʻoia i ka piʻi pono o ka berena.
How do you make sure this is not possible?	Pehea ʻoe e hōʻoia ai ʻaʻole hiki kēia?
The soldier left with a heavy heart.	Ua hele ka pūʻali koa me ka puʻuwai kaumaha.
Many children die today.	Nui nā keiki i make i kēia lā.
The journey was long and tiring.	Ua lōʻihi ka huakaʻi a me ka luhi.
He showed his appreciation for her.	Ua hōʻike ʻo ia i kona mahalo iā ia.
Thus no.	Pela no.
She was ready for her day's work.	Mākaukau ʻo ia no kāna hana o ka lā.
Another dog started barking.	Ua hoʻomaka kekahi ʻīlio e ʻō.
A group of young people are playing in the surf.	E pāʻani ana kekahi pūʻulu ʻōpio i ka nalu.
The bright lights went out, then went out.	Ua pio nā kukui ʻālohilohi, a laila pio.
He had a big red on his face.	He ʻula nui kona ma kona helehelena.
The message emphasized the need for peace.	Ua koʻikoʻi ka ʻōlelo i ka pono o ka maluhia.
He bent down and looked at the skin.	Ua kūlou ʻo ia a nānā pono i ka ʻili.
A large church, rising triumphantly from the plains.	He hale pule nui, e ala ana me ka lanakila mai na papu mai.
Everything changes, nothing changes, nothing is left.	Hoʻololi nā mea a pau, ʻaʻohe loli, ʻaʻohe mea i koe.
They were seen as requests.	Ua ʻike ʻia lākou he mau noi.
There is a limit to the number of lower extremities.	Loaʻa ka helu palena o nā ʻāpana haʻahaʻa.
The boy knew he had lost his temper.	Ua ʻike ke keiki ua nalowale kona malu.
It was the storm that caused the house to collapse.	ʻO ka ʻinoʻino ka mea i hiolo ka hale.
Lightning struck a tall lightning pylon.	Ua hahau ka uila i kekahi pylon uila kiʻekiʻe.
She helped herself to a piece of cherry pie.	Ua kōkua ʻo ia iā ia iho i kahi ʻāpana cherry pie.
The story of the warrior is full of details.	Ua piha ka moʻolelo o ke koa i nā kikoʻī.
I was about to leave.	Ua kokoke au e hele.
This algorithm is much faster than the previous one.	ʻOi aku ka wikiwiki o kēia algorithm ma mua o ka mea ma mua.
He turned his attention to the computer.	Huli ʻo ia i kona manaʻo i ke kamepiula.
The baby was asleep.	Ua hiamoe ke pēpē.
The storm weakened the black leaves.	Ua hoʻonāwaliwali ka makani ʻino i nā lau ʻeleʻele.
The abandoned church still stands.	Ke kū nei ka hale pule i haʻalele ʻia.
One of our teachers said she could confirm this.	Ua ʻōlelo kekahi o kā mākou kumu e hiki iā ia ke hōʻoia i kēia.
Turn off the radio so you don't bother your neighbors.	E hoʻopau i ka lekiō, i ʻole e hoʻopilikia ʻoe i nā hoalauna.
The porous rock touches the water as it travels.	Hoʻopili ka pōhaku porous i ka wai i kona hele ʻana.
The Pyramids are the oldest buildings in the world.	ʻO nā Pyramids nā hale kūkulu hale kahiko loa o ka honua.
Very few locals come here.	Kakaʻikahi ka poʻe kamaʻāina e hele mai i ʻaneʻi.
Turn right at the street light.	Huli i ka ʻākau ma ke kukui alanui.
Family members were allowed to stay until morning.	Ua ʻae ʻia nā lālā o ka ʻohana e noho a kakahiaka.
Farmers prepared buckets of their annual crop.	Ua hoʻomākaukau ka poʻe mahiʻai i nā bākeke o kā lākou mea kanu makahiki.
He knew exactly what needed to be done.	Ua maopopo loa ʻo ia i nā mea e pono ai ke hana.
They carry goats and sweet potatoes.	Hāpai lākou i nā kao, a me ka ʻuala.
A bomb destroyed a good part of the factory.	ʻO kahi pahū i hoʻopau i kahi hapa maikaʻi o ka hale hana.
The pastor's speech was boring.	He luuluu ka haiolelo a ke kahunapule.
This is immediately ingrained in memory.	Hoʻouka koke ʻia kēia i ka hoʻomanaʻo.
These two things, combined, create something new.	ʻO kēia mau mea ʻelua, i hui pū ʻia, hana i kahi mea hou.
The sky of the city was covered with scaffolding.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka lani o ke kūlanakauhale me ka scaffolding.
This road is on the beach.	Aia kēia alanui i kahakai.
The king was employed by a loyal army.	Hoʻohana ʻia ka mōʻī e ka pūʻali koa kūpaʻa.
He has no right to defile.	ʻAʻohe ona kuleana e hoʻohaumia.
Elders have a hard time.	He hana paʻakikī ko nā lunakahiko.
A village youth was approached by a stranger.	Ua hoʻokokoke ʻia kahi ʻōpio kauhale e kahi malihini.
He was known for his angry temper.	Ua kaulana ʻo ia no kona huhū huhū.
The boss asked you to watch a movie.	Ua noi ka luna iā ʻoe e nānā i kahi kiʻiʻoniʻoni.
The president called for debate.	Ua koi ka pelekikena i ka hoʻopaʻapaʻa.
His determination won over life.	ʻO kona manaʻo paʻa i lanakila ai i ke ola.
Classes cry under the weight of books.	Uwe nā papa ma lalo o ke kaumaha o nā puke.
He always made coffee for his family.	Hana mau ʻo ia i ke kofe no kona ʻohana.
He knew it was kapu.	Ua ʻike ʻo ia he kapu.
The vase gives a good performance.	Hāʻawi ka vase i ka hana maikaʻi.
It had not rained here for four months.	ʻAʻohe ua ma ʻaneʻi no ʻehā mahina.
Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Mālama ka lewa o ka honua iā mākou mai ka pāhawewe ʻino.
Every year, many trees are damaged by fire.	I kēlā me kēia makahiki, nui nā lāʻau i pōʻino i ke ahi.
Quiet outside, a strong wind inside.	Iwaho mālie, i loko he makani ʻino.
The new law applies to everyone.	Pili ke kānāwai hou i nā kānaka a pau.
If you think about it, sugar cane is not good for you.	Inā noʻonoʻo ʻoe, ʻaʻole maikaʻi ke kō no ʻoe.
Fearing his guilt, he lied.	Me ka makaʻu i kona hala, ua wahaheʻe ʻo ia.
Benin is shown as a monarchy on the map.	Hōʻike ʻia ʻo Benin ma ke ʻano he aupuni mōʻī ma ka palapala honua.
The bat and the night are a symbol of day and night.	He hōʻailona ka ʻōpeʻapeʻa a me ka pō i ke ao a me ka pō.
The bag is shoulder.	Puhiwi ka ʻeke.
Not immediately, the server is seen.	ʻAʻole koke, ʻike ʻia ka mea lawelawe.
Foreign workers face discrimination in many countries.	Ke kū nei nā limahana malihini i ka hoʻokae ʻia ma nā ʻāina he nui.
The zoo is home to other living things.	ʻO ka zoo kahi home o nā mea ola ʻē aʻe.
My car’s desk is several years old.	He mau makahiki ka lōʻihi o ka pākaukau o kaʻu kaʻa.
In his statement, he discussed the reasons for his responsibility.	Ma kāna hōʻike ʻana, ua kūkākūkā ʻo ia i nā kumu o kona kūleʻa.
The nurse offers support when she sees fit.	Hāʻawi ke kahu hānai i ke kākoʻo ke ʻike ʻo ia he pono.
Plato believed that democratic law was the only solution.	Ua manaʻo ʻo Plato ʻo ke kānāwai kaocratic ka hopena kūpono.
Our phone will not work here.	ʻAʻole e hana kā mākou kelepona ma ʻaneʻi.
You have to go down this river to the waterfall.	Pono e hele i keia muliwai a hiki i ka wailele.
Some of the students were tired and there was a lot of work.	Ua luhi kekahi o nā haumāna a ua nui ka hana.
She might be in trouble, but she wasn't happy.	Pilikia paha ʻo ia, akā, ʻaʻole ʻo ia i ʻoluʻolu.
My cousin has a beautiful garden.	He māla nani koʻu hoahānau.
He saw himself climbing the stairs.	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho e piʻi ana i ke alapiʻi.
Frank was fascinated by this strange phenomenon.	Pihoihoi ʻo Frank i kēia ʻano ʻano ʻē.
In anger, there were tears.	I loko o ka huhū, he waimaka.
The fruits are wrapped.	Ua ʻāwili ʻia nā hua.
When the cars roared in front of him, he went on the road.	I ka halulu ʻana o nā kaʻa ma mua ona, ua hele ʻo ia ma ke alanui.
Each piece was assigned a specific task.	Ua hāʻawi ʻia kēlā me kēia ʻāpana i kahi hana kikoʻī.
Do great to entice them.	E hana ʻoe i ka mea nui e hoʻowalewale iā lākou.
Not wanting to waste time, she cooked dinner.	ʻAʻole makemake e hoʻopau manawa, kuke ʻo ia i ka ʻaina ahiahi.
The results reinforce the existing strategy.	Hoʻoikaika nā hopena i ke kumumanaʻo e kū nei.
The outside air is fresh and clean.	He hou a maʻemaʻe ka ea o waho.
These houses are famous for their productivity.	Kaulana keia mau hale no ko lakou hoonui.
The nose is a good gateway to smell.	He ʻīpuka maikaʻi ka ihu e honi ai.
The closet looks clean.	Maʻemaʻe ka nānā ʻana o ka hale lole.
He was kind of old.	Ua ʻano ʻelemakule ʻo ia.
Measure out the flour and salt.	E ana i ka palaoa, a me ka paakai.
He vowed to leave.	Ua hoʻohiki ʻo ia e haʻalele.
The economy has grown exponentially.	Ua piʻi nui ka hoʻokele waiwai.
There are endless paths along the river banks.	Aia nā ala pau ʻole ma nā kapa muliwai.
However, he was a good businessman.	Eia naʻe, he kanaka kālepa maikaʻi ʻo ia.
Scientists are working on cloning technologies.	Ke hana nei nā kānaka ʻepekema i nā ʻenehana cloning.
The use of music in advertising is on the rise.	Ke piʻi nei ka hoʻohana ʻana i ka mele ma ka hoʻolaha.
Be careful now.	E akahele i kēia manawa.
The golden sun slowly flew through the sky.	Hele mālie ka lā gula i ka lewa.
The air could not be seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ke ea.
A pot of water was kept to boil for hours.	Ua mālama ʻia kahi ipu wai e hoʻolapalapa ai no nā hola.
The red sun shone, its colors glorified the sky.	Ua ʻālohilohi ka lā ʻulaʻula, ʻo kona mau waihoʻoluʻu hoʻonani i ka lewa.
John walked fast, not looking right or left.	Hele wikiwiki ʻo John, ʻaʻole nānā ʻākau a hema.
Big black boxes are stuck in the road.	Paʻa nā pahu nui ʻeleʻele i ke ala.
No need to buy.	ʻAʻole pono ke kūʻai ʻana.
I beg your pardon.	E kala mai iaʻu.
The manager of the company refused to expand the factory.	Ua hōʻole ka luna o ka hui e hoʻonui i ka hale hana.
He wore a simple gold necklace.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi lei gula maʻalahi.
The health insurers refused to pay.	Ua hōʻole ka poʻe ʻinikua olakino e uku.
Animals and plants quickly adapt to changing conditions.	Hoʻololi koke nā holoholona a me nā mea kanu i nā kūlana hoʻololi.
The house was surrounded by thick trees.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale e nā lāʻau mānoanoa.
It is as inaccessible as a forest.	He mea hiki ole ke komo e like me ka ululaau.
The noise made by the machine is good.	ʻO ka walaʻau i hana ʻia e ka mīkini he mau mea maikaʻi.
An amazing question!	He nīnau kupanaha!
This dish will be even better if you use mayonnaise.	E ʻoi aku ka maikaʻi o kēia kīʻaha inā hoʻohana ʻoe i ka mayonnaise.
The harvest is ready.	Ua mākaukau ka ʻohi.
That thing is funny to look at.	He ʻakaʻaka kēlā mea ke nānā aku.
Cover the chicken with the cut paper.	E uhi i ka moa i loko o nā pepa i ʻoki ʻia.
Amazon promotes the widespread use of drones.	Ke hāpai nei ʻo Amazon i ka hoʻohana nui ʻana i nā drones.
Be quick, he said.	E wikiwiki, wahi āna.
The camel's head rested on the trunk of the tent.	Poʻo ke poʻo o ke kāmelo ma ka ʻūpā o ka hale lole.
He will be judging some candidates.	E hoʻokolokolo ana ʻo ia i kekahi mau moho.
Sherry is a solid wine.	He waina paʻa ka Sherry.
A truck borrowed from an advertisement in a local newspaper.	He kalaka i ʻaiʻē mai ka hoʻolaha ʻana i kahi nūpepa kūloko.
Birds make amazing movements every year.	Hana nā manu i nā neʻe kupaianaha i kēlā me kēia makahiki.
The water in the hospital was dead.	Ua make ka wai o ka halemai.
Moving is a way of life for us.	ʻO ka neʻe ʻana he ala o ke ola no mākou.
I have made every sacrifice for this group.	Ua hana wau i kēlā me kēia mōhai no kēia hui.
The streets of the city are closed.	Paʻa nā alanui o ke kūlanakauhale.
Investigators declined to comment on the case.	Ua hōʻole ka poʻe noiʻi e haʻi i ka hihia.
Rescue operations are beginning.	Ke hoʻomaka nei nā hana hoʻopakele.
No gun was fired.	ʻAʻole i kī ʻia kahi pū.
People saw this problem and anger.	Ua ʻike ka poʻe i kēia pilikia a me ka huhū.
Ask someone to explain it to you.	E noi i kekahi e wehewehe iā ʻoe.
Try to shut it out.	E ho'āʻo e pani i waho.
He worked hard after the war ended.	Ua paʻakikī ʻo ia i ka hana ʻana ma hope o ka pau ʻana o ke kaua.
A plague was feared.	Makaʻu ʻia kahi ahulau.
Here is a list of books to read.	He papa inoa kēia o nā puke e heluhelu ai.
The cloud of dust covered the vision.	Ua uhi ʻia ke ao o ka lepo i ka ʻike.
Add a pinch of orange juice.	E hoʻohui i kahi paʻi wai ʻalani.
If only he had listened!	Ina paha i hoolohe pono mai oia!
As evening approached, it was time to leave.	I ke kokoke ʻana mai o ke ahiahi, ʻo ia ka manawa e haʻalele ai.
A small piece is given to the door.	Hāʻawi ʻia kahi ʻāpana liʻiliʻi i ka puka.
Military women will join each other in times of crisis.	ʻO nā wahine pūʻali e hui pū kekahi i kekahi i ka wā pilikia.
They lived on this side of the river for generations.	Ua noho lākou ma ka ʻaoʻao o kēia muliwai no kekahi mau hanauna.
This part of town was considered.	Ua manaʻo ʻia kēia ʻāpana o ke kaona.
The streets are empty and dark.	Ua hakahaka a pouli na alanui.
This tradition dates back centuries.	Hoʻomaka kēia kuʻuna i nā kenekulia.
Street vendors often buy these bags.	Kūʻai pinepine nā mea kūʻai alanui i kēia mau ʻeke.
The lightning was white.	Ua keokeo ka uila.
The lights will illuminate when turned on.	E hoʻomālamalama nā kukui ke hoʻā.
Good nutrition provides all the necessary nutrients.	Hāʻawi ka ʻai meaʻai meaʻai maikaʻi i nā meaʻai pono a pau.
Strain the herbs through a sieve.	E kānana i nā mea kanu ma kahi kānana.
The road was blocked by piles of rubbish.	Ua ālai ʻia ke alanui e nā puʻu ʻōpala.
Do the same with each person’s names.	E hana like me nā inoa o kēlā me kēia kanaka.
The deer flew into the forest.	Lele akula ka dia i loko o ka ulu lāʻau.
The young man broke his leg.	Ua haki ke kanaka ʻōpio i kona wāwae.
This disease persists in those who have it.	Ke hoʻomau nei kēia maʻi i ka poʻe i loaʻa.
The topology is a building.	ʻO ka topology kahi hale.
This is a pleasant town with small houses.	He kūlanakauhale ʻoluʻolu kēia me nā hale liʻiliʻi.
They stopped immediately.	Ua kū koke lākou.
Wilt thou hold thy peace?	E noho mālie anei ʻoe?
The second car was in the back.	Aia ke kaʻa ʻelua ma hope.
The last example is a rural area.	ʻO ka laʻana hope loa he ʻāpana kuaʻāina.
Do you think that makes people laugh?	Manaʻo paha ʻoe he mea ʻakaʻaka, ʻakaʻaka i nā kānaka?
The streets of this port city were full of people.	Ua piha nā alanui o kēia kūlanakauhale awa i nā kānaka.
Kiss the hair follicles.	Honi ka pulu lauoho.
The Legislature unanimously passed the law.	Ua hooholo lokahi ka Ahaolelo i ke kanawai.
She handed him a cup of dry lemonade.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i ke kīʻaha lemonade maloʻo.
Some animals have voices.	He leo ko kekahi mau holoholona.
This ancient fort was guarded by wild animals.	Ua pale ʻia kēia pā kaua kahiko e nā holoholona hihiu.
We use highways and highways.	Hoʻohana mākou i nā ala kaʻa a me nā ala kaʻa.
The family lived on a farm.	Noho ka ʻohana ma kahi mahiʻai.
He looked at his newspaper and laughed.	Nānā aʻela ʻo ia mai kāna nūpepa a ʻakaʻaka.
The reason lies in genetics.	Aia ke kumu i ka genetics.
Don't waste sugar.	Mai hoʻonele i ke kō.
You must select one of the books.	Pono ʻoe e koho i kekahi o nā puke.
He chewed on the cucumber.	Nahu ʻo ia i ka kukumba.
The mountain is sacred.	Ua kapu ka mauna.
The press cymbals were set to a pleasant sound.	Ua hoʻokumu ʻia nā kimebala paʻi i kahi kani ʻoluʻolu.
The old woman shares her lights with the little girl.	Hāʻawi ka luahine i kāna mau kukui me ke kaikamahine liʻiliʻi.
You have turned wrong.	Ua huli hewa ʻoe.
He washed the black dirt from his hands.	Holoi ʻo ia i ka lepo ʻeleʻele mai kona mau lima.
Do not park in a public vehicle.	Mai paka ma kahi kaʻa lehulehu.
This does not mean that the problems will be solved.	ʻAʻole kēia manaʻo e hoʻopau ʻia nā pilikia.
There were only three sheep eating in the yard.	ʻEkolu wale nō hipa e ʻai ana ma ka pā.
A group of bells was placed between the grounds.	He pūʻulu bele i kau ʻia ma waena o nā kahua.
He started on the road, but turned back.	Hoʻomaka ʻo ia ma ke ala, akā huli hope.
The barriers will be destroyed.	E luku ʻia nā pale kālepa.
It is more difficult to fly than to navigate, but it is not impossible.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka lele ʻana i ka hoʻokele, akā ʻaʻole hiki ʻole.
The drought is increasing.	Ke piʻi nei ka maloʻo.
There was a commotion in the city.	He haunaele ma ke kulanakauhale.
In this country, there is a salt pit.	Ma kēia ʻāina, aia kahi lua paʻakai.
The meat is kind of protected.	He ʻano hoʻomalu ʻia ka ʻiʻo.
Eventually, her loneliness brought her home.	I ka hopena, ua hoʻihoʻi ʻia ʻo ia e kona mehameha i ka home.
This street is in the center of town.	Aia kēia alanui i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
The apple is delicious.	ʻOno ka ʻāpala.
Rattan is natural for living.	He mea kūlohelohe ka Rattan no ka noho ʻana.
We plan to enter the new energy market.	Hoʻolālā mākou e hoʻokomo i ka mākeke ikehu hou.
Officials are looking at an increase in pollution.	Ke nānā nei nā luna i ka piʻi ʻana o ka pollution.
The old woman was very angry.	Huhu loa ka luahine.
The house changed the law.	Ua hoʻololi ʻia ka hale i ke kānāwai.
He weighed the trash paper and the cardboard box.	Ua kaupaona ʻo ia i ka pepa ʻōpala a me ka pahu pahu.
The people on the cars did not make any noise.	ʻAʻole walaʻau ka poʻe ma luna o nā kaʻa.
He knocked on a door and entered.	Kikeke ʻo ia i kekahi puka a komo akula.
This method is more effective than the other traditional methods.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia ʻano hana ma mua o nā ʻano hana kuʻuna ʻē aʻe.
Shadows are drawn to protect them from the sun.	Huki ʻia nā aka no ka pale ʻana i ka lā.
Can you tell me the time, please?	Hiki iā ʻoe ke haʻi mai iaʻu i ka manawa, e ʻoluʻolu?
The two had strong fights in the end.	He mau paio ikaika lāua ʻelua i ka hopena.
The puzzle is abandoned again	Ua haʻalele hou ʻia ka puzzle
He spoke loudly and forcefully to his audience.	Ua haʻi ʻo ia me ka leo nui a me ka ikaika i kona anaina.
The thief pulled out a knife.	Huki ka ʻaihue i ka pahi.
He really wanted to marry that girl.	Ua makemake nui ʻo ia e mare i kēlā kaikamahine.
Ink plays an important role in the ecosystem.	He kuleana ko'iko'i ka 'inike i ke kaiaola.
Unfortunately, that kind of work is not allowed here.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole ʻae ʻia kēlā ʻano hana ma aneʻi.
Their movement was a sack.	ʻO kā lākou neʻe ʻana he ʻeke.
It was hard work in front of them.	He paʻakikī ka hana i mua o lākou.
The princess was a very mysterious person.	He mea pohihihi loa ke Alii wahine.
The two teams fought.	Ua hakakā nā hui ʻelua.
He thinks this is a good idea.	Manaʻo ʻo ia he manaʻo maikaʻi kēia.
In the absence of light, they are blind.	ʻO ka nele o ka mālamalama, he makapō lākou.
They worked hard on their new farm.	Ua hana ikaika lākou i kā lākou mahiʻai hou.
Some people were born to go.	Ua hānau ʻia kekahi poʻe e hele.
Hot soup relaxes most people.	Hoʻomaʻamaʻa ka sopa wela i ka hapa nui o nā kānaka.
Salmonella is the main source of food.	Noho ʻo Salmonella i ke kumu nui o ka ʻai ʻana.
There are two steps to each math problem.	ʻElua mau ʻanuʻu i kēlā me kēia pilikia makemakika.
The mountain range can be seen in the background.	ʻIke ʻia ka pae mauna ma hope.
This idea has provoked a lot of controversy.	Ua hoʻāla kēia manaʻo i nā kūʻē he nui.
My country is changing fast.	Ke loli wikiwiki nei koʻu ʻāina.
They do their laundry, keep their own room clean.	Hana lākou i kā lākou holoi holoi, mālama i ko lākou lumi pono'ī maʻemaʻe.
The hot air will create clouds.	E hana ka ea wela i nā ao.
It’s not surprising, opinions are different.	ʻAʻole ia he mea kupanaha, ʻokoʻa nā manaʻo.
He spoke for an hour.	Ua ʻōlelo ʻo ia no hoʻokahi hola.
They discuss his latest developments.	Kūkākūkā lākou i kāna mau hana hou.
She was a brave woman who loved her family very much.	He wahine koa, aloha nui i kona ʻohana.
The local market closed immediately.	Ua pani koke ka mākeke kūloko.
Here is a list of my favorite places.	Eia ka papa inoa o kaʻu wahi punahele.
This is an excellent research organization.	He hui noiʻi ʻoi loa kēia.
As they edit their actions, they see the same things.	I ko lākou hoʻoponopono ʻana i kā lākou hana, ʻike lākou i nā mea like.
Neighbors were angry at his new move.	Huhū nā hoalauna i kāna hana hou.
Clouds of dust blow from the desert.	Puhi mai na ao lepo mai ka waoakua mai.
He loved knowledge.	Ua makemake nui ʻo ia i ka ʻike.
It is a treasure to be taken care of.	He makamae ia e mālama pono ai.
Use a screwdriver to remove the key.	E hoʻohana i ka screwdriver e wehe i ke kī.
He always gives you warm love.	Hāʻawi mau ʻo ia iā ʻoe i ke aloha pumehana.
The area was shown when the earthquake hit the earth.	Ua hōʻike ʻia ka ʻāpana i ka wā i hoʻopilikia ai ke olai i ka honua.
The patio needs a good wash.	Pono ka patio i kahi holoi maikaʻi.
The farmers of the countryside are often hungry.	Pololi pinepine ka poe mahiai o na kuaaina.
Imagine being asked to join a group.	E noʻonoʻo e noi ʻia ʻoe e komo i kahi hui.
The forest was silent for several minutes.	Ua hāmau ka nahele no nā minuke he nui.
This plant alternates between the living and the dead.	Hoʻololi kēia mea kanu ma waena o ka mea ola a me ka mea make.
Food for life.	Ai no ke ola.
When the court reached the edge of the forest.	I ka hiki ʻana o ka ʻaha i ka lihi o ka nahele.
Please don't litter here.	E ʻoluʻolu, ʻaʻole e ʻōpala ma ʻaneʻi.
He was a spy.	He kiu ʻo ia.
It is better to go to bed first.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hele ʻana i kahi moe i ka wā mua.
Only a fool will be caught in the open!	He hūpō wale nō e hopu ʻia ma ke akea!
Terry sipped the beer, swallowed, then snorted loudly.	Lāʻau ʻo Terry i ka pia, moni ʻia, a laila ʻāwī me ka leo nui.
Some books want to make you laugh.	Makemake kekahi mau puke e ʻakaʻaka iā ʻoe.
There are many small birds that crawl around the nest.	Nui nā manu liʻiliʻi e pāpaʻi a puni ka wahi hānai.
Too much school is likely to result in a happy child.	ʻO ka nui o ke kula e hopena paha i kahi keiki hauʻoli.
No student can attend a math test.	ʻAʻole hiki i kekahi haumāna ke hele i ka hōʻike makemakika.
The clean city is what attracts tourists.	ʻO ke kūlanakauhale maʻemaʻe ka mea hoihoi i ka poʻe mākaʻikaʻi.
So the wise man builds the wall.	No laila, kūkulu ke kanaka naʻauao i ka pā.
A yellow paint was used to illustrate the image.	Ua hoʻohana ʻia kahi pena melemele e hōʻike i ke kiʻi.
They charged the man with murder.	Ua hoʻopiʻi lākou i ke kanaka no ka pepehi kanaka.
Anamnesis is the process of remembering past events.	ʻO Anamnesis ke kaʻina o ka hoʻomanaʻo ʻana i nā hanana i hala.
It was as if he was waiting for someone.	Me he mea lā e kali ana ʻo ia i kekahi.
The rice is sticky and delicious.	Pili ka laiki a ʻono.
They cried to the thieves to flee.	Uā lākou i ka poʻe ʻaihue e holo.
The temperature was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ka mahana.
This is done with magnesium.	Hana ʻia kēia me ka magnesium.
The wrong side has been removed.	Ua wehe ʻia ka ʻaoʻao hewa.
The baby cried, grumbled, grumbled.	Ua uwē ka pēpē, ʻōhumu, ʻōhumu.
In my opinion, he was wrong.	I ko'u manao, he hewa kona manao.
They ordered a beer.	Ua kauoha lākou i kekahi pia.
We need to recreate organic matter.	Pono mākou e hana hou i nā mea olaola.
Good players don’t often fall short of this rule.	ʻAʻole i hāʻule pinepine nā mea pāʻani maikaʻi i kēia lula.
A coconut tree, commonly found in fertile lands, is a coconut fruit.	ʻO kahi kumu niu, loaʻa maʻamau i nā ʻāina hoʻopulapula, hua niu.
The city is rich in surface water.	Ua waiwai ke kūlanakauhale i ka wai ili.
No one knew what was to come.	ʻAʻohe mea i ʻike i ka mea e hiki mai ana.
Temperatures are rising in the hottest parts of the world.	Ke piʻi nei ka mahana ma nā wahi wela loa o ka honua.
After he spoke, he was invited to have lunch.	Ma hope o kāna haʻi ʻōlelo, kono ʻia ʻo ia e ʻaina awakea.
Although spiders have bitterness, they rarely bite.	ʻOiai loaʻa ka ʻawaʻawa o ka spiders, he kakaikahi loa ka nahu.
Please discuss the problem with your colleagues.	E ʻoluʻolu e kūkākūkā i ka pilikia me kāu mau hoa.
Within hours, he was reunited with his family.	I loko o nā hola, ua hui hou ʻia ʻo ia me kona ʻohana.
I take off my hat, nervous.	Wehe au i koʻu pāpale, me ka hopohopo.
Many locals worked in factories.	Nui nā poʻe kamaʻāina i hana ma nā hale hana.
Many people think dinosaurs are extinct.	Manaʻo ka poʻe he nui ua pau nā dinosaurs.
Lightning began to consume the circuits.	Ua hoʻomaka ke ahi uila e hoʻopau i nā kaapuni.
Now, father, you are going to be a doctor!	I kēia manawa, e ka makua, e lilo ana ʻoe i kauka!
The waiter left the room happy and confused.	Ua haʻalele ka mea kīʻai i ka lumi me ka hauʻoli me ka huikau.
Nine days, not eight.	ʻEiwa mau lā, ʻaʻole ʻewalu.
The islands are connected by reefs.	Hoʻopili ʻia nā mokupuni me nā ʻākoʻa.
Unfortunately, the project did not succeed.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i holomua ka hoʻolālā.
He tried again to kill himself.	Ua hoʻāʻo hou ʻo ia e pepehi iā ia iho.
Public schools are considered inferior to private schools.	ʻIke ʻia nā kula aupuni he haʻahaʻa ma mua o nā kula pilikino.
He was very close to both.	Ua pili loa ʻo ia i nā mea ʻelua.
This was a mountain return before.	He hoʻi mauna kēia ma mua.
The city is famous for its tunnels.	Ua kaulana loa ke kūlanakauhale no kona mau tunnels.
They fill a jar with glitter.	Hoʻopiha lākou i kahi hue me ka ʻōlinolino.
There are more cars in this country than there are any other cars.	ʻOi aku nā kaʻa o kēia ʻāina ma mua o nā kaʻa ʻē aʻe.
There is a local story about magic bells.	Aia kekahi moʻolelo kūloko e pili ana i nā bele kilokilo.
Make a small well and dig from there.	E hana i luawai uuku, a eli mai laila aku.
Take it somewhere, then.	E lawe iā ia i kahi, a laila.
In addition, natural disasters are becoming more common.	Eia kekahi, lilo nā pōʻino kūlohelohe i mea maʻamau.
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
The disease broke out.	Ua puka mai ka ma'i ma'i.
The amount of fish has decreased in recent years.	Ua emi iho ka nui o ka i'a i na makahiki i hala iho nei.
I can't find your name on the list.	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kou inoa ma ka papa inoa.
People don’t have to try to take care of themselves.	ʻAʻole pono ka poʻe e hoʻāʻo e mālama iā lākou iho.
Make sure the river is not polluted.	E hōʻoia ʻaʻole haumia ka muliwai.
The person approaches the injured person.	Hoʻokokoke ke kanaka i ke kanaka ʻeha.
He knew it was safe to do so.	Ua maopopo iā ia he palekana ke hana pēlā.
The taste of the tangerine increased in the soup.	Ua piʻi ka ʻono o ka tangerine i ka sopa.
Someone often carries a gun.	Lawe pinepine kekahi kanaka i ka pū.
Private citizens were not allowed to go upland.	Ua papa ʻia nā kamaʻāina pilikino e hele i uka o kēia kūlanakauhale.
Write on the board what you said on the board.	E kākau ma ka papa i kāu mea i ʻōlelo ai ma ka papa.
The food here is delicious.	He ʻono ka meaʻai ma ʻaneʻi.
Nyssa laughed.	Ua ʻakaʻaka ʻo Nyssa.
Try to beat the odds.	E ho'āʻo e paʻi i nā pilikia.
The goons of the races will pick up a man	ʻO nā goons o nā hui lāhui e ʻohi i kekahi kanaka
The weather was bad.	Ua pōʻino ke ʻano o ka lewa.
The nation’s economy has collapsed.	Ua weluwelu ka hoʻokele waiwai o ka lāhui.
His co -workers thought he was a bad man.	Ua manaʻo kona mau hoa hana he kanaka hana ʻino.
Study hard, and work hard.	E aʻo ikaika, a e hana ikaika.
He looked at the girl	Nānā ʻo ia i ke kaikamahine
The telephone is the most important part of what has been done.	ʻO ke kelepona kahi mea pono loa o ka mea i hana ʻia.
The officer instructed the driver for his	Ua ao aku ka luna i ke kalaiwa no kana
He rubbed it wildly, his face was a thigh.	Ua ʻānai ʻo ia me ka ʻāhiu, ʻo kona helehelena he ʻūhā.
People sit on their verandas, watching the world go by.	Noho ka poʻe ma ko lākou mau verandas, e nānā ana i ka hele ʻana o ka honua.
He was hurt, but he didn't say a word.	Ua ʻeha kona naʻau, ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo.
He walked through the doors and into the room.	Hele ʻo ia ma nā puka a i loko o ke keʻena.
He left for a few months, she said.	Ua haʻalele ʻo ia no kekahi mau mahina, wahi āna.
You need to maintain proper control over the knife.	Pono ʻoe e mālama i ka mana kūpono ma luna o ka pahi.
Our entire system is connected by pure mathematics.	Hoʻopili pū ʻia kā mākou ʻōnaehana holoʻokoʻa e ka makemakika maʻemaʻe.
All the old furniture was rotten.	Ua popopo nā lako kahiko a pau.
He handed over his business card and left.	Hāʻawi ʻo ia i kāna kāleka ʻoihana a hele akula.
The taste of sweetness in my mouth.	ʻO ka ʻono o ka ʻono i loko o koʻu waha.
He was exposed for his evil ways.	Ua hōʻike ʻia kāna mau ʻano i kona ʻano ʻino.
The country is affected by climate change.	Pilikia ka ʻāina i nā pōʻino o ke aniau.
Now she found herself in the room.	I kēia manawa ua ʻike ʻo ia iā ia iho i loko o ka lumi.
The child plays the guitar every night.	Hoʻokani ke keiki i ke kīkā i kēlā me kēia pō.
It is expected that the children will be involved in the observation.	Ua manaʻo ʻia ka hoʻokomo ʻana o nā keiki i ka nānā ʻana.
We need to prevent this disease from spreading.	Pono kākou e pale i ka laha ʻana o kēia maʻi.
He pulled the handkerchief from his bag.	Huki aʻela ʻo ia i ka hainaka mai kona ʻeke.
The dense forest is covered with oak trees.	ʻO ka ululāʻau paʻa a paʻa i nā lāʻau ʻoka.
Pedestrians are important	He mea nui ka poʻe hele wāwae
The war is not over.	ʻAʻole i pau ke kaua.
The walls of this heiau were made of gray stone.	Ua hana ʻia nā paia o kēia heiau i ka pōhaku hina.
She considered herself an independent woman.	Ua manaʻo ʻo ia iā ia iho he wahine kūʻokoʻa.
This is a new tool.	He mea hana hou kēia.
Some have traveled long distances to the island.	Ua holo lōʻihi kekahi i ka mokupuni.
The people have a saying, "true love."	He ʻōlelo ko nā kamaʻāina, "ʻo ke aloha pololei."
We decided to study earthquakes this month.	Ua hoʻoholo mākou e aʻo i nā olai i kēia mahina.
An error cannot be corrected.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono i kahi kuhi hewa.
Moses spoke of the twelve commandments.	Ua olelo mai o Mose he umikumamalua kanawai.
The five minutes of this clock move to twelve hours.	Ke neʻe nei ka lima minuke o kēia uaki i ʻumikūmālua hola.
The paint is in a bunker.	Aia ka pena i loko o kahi bunker.
This evening we will have dinner.	I kēia ahiahi e ʻai mākou i ka ʻaina ahiahi.
In the past, trains always ran this route.	I ka wā kahiko, holo mau nā kaʻaahi ma kēia ala.
The stench was blown all over the place.	Puhi ʻia ka ʻala ʻino a puni ka paʻa.
There is very little chance of dying in a plane crash.	He liʻiliʻi ka manawa e make ai i ka ulia mokulele.
The young man left.	Ua hele aku ke kanaka ʻōpio.
He was a good anesthesiologist, but he started to smoke a lot.	He kanaka anesthesiologist kūpono ʻo ia, akā ua hoʻomaka ʻo ia e puhi nui.
These hills are the most important in the land.	ʻO kēia mau puʻu ka mea nui i ka ʻāina.
Without seeing them, the car would be slow to stop.	Me ka ʻike ʻole iā lākou, e lohi ana ke kaʻa i kahi kū.
The animals have adapted to the dry season.	Ua hoʻololi nā holoholona i ke kau maloʻo.
Place the vegetables on a baking sheet.	E kau i nā mea kanu ma luna o ka pā bakena.
Although the sun was great, there were few people in the area.	ʻOiai he nui ka lā, he kakaʻikahi ka poʻe o ia wahi.
The ship sailed in the azure ocean.	Holo ka moku i ka moana azure.
He took his time to choose his footsteps wisely.	Ua lawe ʻo ia i kona manawa, e koho naʻauao i kona mau kapuaʻi.
The villagers watched intently.	Nānā mālie nā kamaʻāina.
The church bell rang in the cemetery.	Kani ka bele halepule ma ka ilina.
Collect empty bottles in a basket.	E hōʻiliʻili i nā hue ʻole i loko o kahi hīnaʻi.
She knew the man had stolen her.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻaihue ʻana o ke kāne iā ia.
Global warming is critical.	He koʻikoʻi ka hoʻololi ea honua.
This is for my brother.	No ko'u kaikunane keia.
There are board games in the cupboard.	Aia nā pāʻani papa i loko o ke kīʻaha.
These businesses rely on importing raw materials.	Ke hilinaʻi nei kēia mau ʻoihana i ka lawe ʻana mai i nā mea maka.
Not everyone thought the news was strange.	ʻAʻole i manaʻo ka poʻe a pau he mea ʻē ka lono.
The hard slinky screamed at the kids.	Ua hoʻōho ka slinky ʻoʻoleʻa i nā keiki.
She loved him.	Aloha ʻo ia iā ia.
The flower is slender on its black petals.	He ʻōniʻoniʻo ka pua ma kona mau petals ʻeleʻele.
She uses make-up to look beautiful.	Hoʻohana ʻo ia i ka make-up e nānā nani.
The shape of his hand was familiar.	Ua kamaʻāina ke ʻano o kona lima.
The new machines complete some operations.	Hoʻopau nā mīkini hou i kekahi mau hana.
The fog limited knowledge.	Ua kaupalena ka ʻohu i ka ʻike.
Take care of them at all times.	E mālama iā lākou i nā manawa a pau.
Why are you angry	No ke aha ʻoe i huhū ai?
This is a journal of the daily view of life.	He puke pai kēia o ka nānā ʻana i kēlā me kēia lā i ke ola.
We could build roads if we had to.	Hiki iā mākou ke kūkulu i nā alanui inā koi ʻia mākou.
This chicken is delicious.	He ʻono kēia moa.
Their insights shed light on the problem.	ʻO kā lākou mau ʻike e hoʻomālamalama i ka pilikia.
It’s hard to judge any kind of show.	He mea paʻakikī ka hoʻohewa ʻana i kekahi ʻano o ka hōʻike.
This is an unknown way to say it.	He ala ʻike ʻole kēia ʻōlelo e haʻi aku ai.
It understands.	E malamalama.
Finish off the car.	E hoʻopau i ke kaʻa ke kaʻa.
Raw meat is much safer than cooked meat.	ʻOi aku ka palekana o ka ʻiʻo maka ma mua o ka ʻiʻo moʻa.
He clasped his hands in anger.	Ua puʻu ʻo ia i kona mau lima me ka huhū.
Listen to simple music.	E hoʻolohe i ke mele maʻalahi.
Her eyes were red and she was crying.	Ua ʻulaʻula kona mau maka a uē.
Testimonials are given	Hāʻawi ʻia i nā hōʻike
The villagers feared for their lives.	Makaʻu ka poʻe kamaʻāina i ko lākou ola.
The raven's eyes were red.	Ua ʻulaʻula nā maka o ka koraka.
The store was very quiet.	Ua mālie loa ka hale kūʻai.
He looked over her shoulder.	Nānā ʻo ia ma luna o kona poʻohiwi.
Fourth, the food is “risotto”.	ʻO ka hā, he "risotto" ka meaʻai.
They claim they are not guilty.	Ke koi nei lākou ʻaʻole lākou i hewa.
It was a big event, with beautiful costumes and fireworks.	He hanana nui ia, me nā lole nani a me nā mea puhi ahi.
The helicopter landed at the helipad.	Ua pae ka helikopter ma ka helipad.
Do not remove this label from your clothing.	Mai wehe i kēia lepili mai kou lole.
They say it is a holy house.	Ke ʻōlelo nei lākou he hale hoʻāno kēia.
Today is a warm and calm day.	He mahana a mālie kēia lā.
A cotswood tree grows there.	Ke ulu nei kekahi lāʻau cotswood ma laila.
The western border is bounded with high mountains.	Ua paa ka palena komohana me na mauna kiekie.
It’s impossible.	He mea hiki ole.
He was very interested in his key.	Manaʻo nui ʻo ia i kāna kī.
Break the eggs into different bowls.	E wāwahi i nā hua i loko o nā kīʻaha like ʻole.
After two hours of drinking, he lost his temper.	Ma hope o ʻelua hola o ka inu ʻana, ua nalowale ʻo ia i ka mana.
Cattle and horses are the most important animals.	ʻO ka bipi a me ka lio ka holoholona nui loa.
The nail penetrated her skin.	Ua komo ka kui i kona ʻili.
First, we need sugar cane.	ʻO ka mua, pono mākou i ke kō.
Your anger hurts me inside.	ʻEha kou huhū iaʻu i loko.
She worked for them as a nurse.	Hana ʻo ia no lākou ma ke ʻano he kahu hānai.
Find another restaurant.	E huli i hale ʻaina ʻē aʻe.
The party was like a music concert.	Ua like ka pāʻina me ka ʻaha mele mele.
The constant rains in the summer can be life threatening.	ʻO ka ua mau i ke kauwela e pilikia ai ke ola.
I have to take care of my wives.	Pono wau e mālama i kaʻu mau wāhine.
There was a small shy fish in the pond	He iʻa hilahila liʻiliʻi i loko o ka loko loko
Roads are blocked by cars.	Paʻa nā alanui i nā kaʻa.
As of writing, he has had no further victories.	Mai ke kākau ʻana, ʻaʻohe ona lanakila hou.
The bread is richer and sweeter.	ʻOi aku ka momona a momona ka berena.
We need to respect all people.	Pono kākou e mahalo i nā kānaka a pau.
The sculptors thought of the cliff of the land.	Ua noʻonoʻo ka poʻe kālai kiʻi i ka pali o ka ʻāina.
People with great power were considered to be famous.	Manaʻo ʻia ka poʻe nona nā mana nui he poʻe kaulana.
You can’t waltz here and say those things!	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke waltz ma ʻaneʻi a ʻōlelo i kēlā mau mea!
He visited his friend.	Ua kipa ʻo ia i kāna hoaaloha.
His smile widened.	Ua māhuahua aʻe kāna minoʻaka.
We danced for hours	Hula mākou no nā hola
Precious stones come in many colors.	Hiki mai ka pōhaku makamae i nā kala he nui.
The racetrack was filled with eager spectators.	Ua hoʻopiha ʻia ke kahua heihei e ka poʻe mākaʻikaʻi kuko.
They were very angry.	Ua huhū loa lākou.
On her bed was a book for meditation.	Aia ma luna o kona papa moe he puke no ka noʻonoʻo ʻana.
The price of a loaf of bread is three cents.	ʻEkolu keneta ke kumu kūʻai o ka popo berena.
The fishing industry was devastated by the drought.	Ua pōʻino ka ʻoihana lawaiʻa i ka maloʻo.
This is the railway bridge on the other side of the river.	ʻO kēia ke alahaka kaʻaahi ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
The red was rolled up, and the work began.	Ua ʻōwili ʻia ka ʻulaʻula, a ua hoʻomaka ka hana.
Mass psychology is a powerful weapon.	He mea kaua ikaika ka psychology mass.
This is where the invading army left.	Ma ʻaneʻi i haʻalele ai ka pūʻali hoʻouka kaua.
The head regulates its actions as a head.	Ua hoʻoponopono ke poʻo i kāna mau hana ma ke ʻano he poʻo.
They debated the bill.	Ua hoopaapaa lakou no ka bila.
Alex listened to the music and thought of his lover.	Ua hoʻolohe ʻo Alex i ke mele a noʻonoʻo i kāna mea aloha.
Some reports show an improvement in crime rates.	Hōʻike kekahi mau hōʻike i ka hoʻomaikaʻi ʻana i nā helu kalaima.
He shared the views of the delegates about global warming.	Ua haʻi pū ʻo ia i nā manaʻo o nā ʻelele e pili ana i ka hoʻomehana honua.
A piece of cloth woven from cotton.	He ʻāpana lole i ulana ʻia mai ka pulupulu.
The senator is asking for more funding to treat cancer.	Ke noi nei ka senator no ka hoʻonui kālā no ka mālama ʻana i ka maʻi kanesa.
The air was filled with the scent of jasmine.	Ua piha ka lewa i ka ʻala ʻala o ka jasmine.
There are many treasures to be found in that field.	Nui nā mea waiwai i loaʻa ma ia kahua.
Many critics are questioning his driving.	Nui ka poʻe hoʻohewa e nīnau nei i kāna hoʻokele.
It smells so good!	He ʻala ʻoluʻolu!
The birds easily take the bait.	Lawe maʻalahi nā manu i ka maunu.
It’s hard to avoid anger.	He paʻakikī ke pale aku i ka huhū.
The disaster has left this area devastated.	Ua haʻalele ka pōʻino i kēia wahi i pōʻino.
She lived alone in a small house.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma kahi hale liʻiliʻi.
After five centuries, the city has prospered.	Ma hope o ʻelima mau kenekulia, ua holomua ke kūlanakauhale.
I have to refuse to talk about you.	Pono wau e hōʻole e kamaʻilio e pili ana iā ʻoe.
The certificate is awarded to students with the best grades.	Hāʻawi ʻia ka palapala hōʻoia i nā haumāna me nā māka maikaʻi loa.
He had white feathers on his hat.	He hulu keʻokeʻo ʻo ia ma kona pāpale.
Because the calls are small, the messages are more reliable.	No ka liʻiliʻi o nā kelepona, ʻoi aku ka hilinaʻi o nā leka.
This work is of value to the learned.	He mea waiwai keia hana i ka poe naauao.
Awareness of risk factors is growing.	Ke ulu nei ka ʻike i nā kūlana hana pōʻino.
The mysterious stranger began to reveal his treasure.	Ua hoʻomaka ka malihini pohihihi e haʻi i kona waiwai.
The voice of the kahuna was heard in chanting.	Lohe ʻia ka leo o ke kahuna ma ke oli.
I’m reading a good book right now.	Ke heluhelu nei au i kahi puke maikaʻi i kēia manawa.
Can you read someone's mind by looking into their eyes?	Hiki iā ʻoe ke heluhelu i ka manaʻo o kekahi ma ka nānā ʻana i ko lākou mau maka?
The sounds of the sea filled his ears.	Hoʻopiha nā leo o ke kai i kona mau pepeiao.
He despised those misconceptions.	Ua hoʻowahāwahā ʻo ia i kēlā mau manaʻo kuhi hewa.
Please, bring us the piece.	E ʻoluʻolu, e lawe mai iā mākou i ka ʻāpana.
The books are immediately returned to the library.	Hoʻihoʻi koke ʻia nā puke i ka hale waihona puke.
He struck them with love.	Paʻi ʻo ia iā lākou me ke aloha.
Be careful not to cook the pasta.	E makaʻala ʻaʻole e hoʻomoʻa i ka pasta.
A research team is visiting.	Ke kipa mai nei kekahi pūʻulu noiʻi.
These chemicals are deadly.	He mea make kēia mau mea kemika.
The costs of criminal crime have fallen.	Ua hāʻule nā ​​kumukūʻai o ka hewa kolohe.
The apple is a lizard, but it has roots.	He moʻo ka ʻāpala, akā ʻaʻa.
I will take away all the debt!	E lawe au i ka aie a pau!
She kept her company.	Mālama ʻo ia i kona ʻoluʻolu.
The last decision was surprising.	ʻO ka ʻōlelo hoʻoholo i hala iho nei he mea kāhāhā.
Misfortune lives in the woods.	Noho ka pōʻino i ka ulu lāʻau.
Our country has rich mineral reserves.	Loaʻa i ko mākou ʻāina nā waihona mineral waiwai.
Not enough air, which is important in life.	ʻAʻole lawa ka ea, ka mea nui i ke ola.
The castle was in trouble.	Ua hoʻopilikia ʻia ka hale kākela.
Musical instruments can be made of wood, metal, or stone.	Hiki ke hana ʻia nā mea kani i ka lāʻau, metala, a i ʻole pōhaku.
The moon slowly rose into the sky.	Ua piʻi mālie ka mahina ma luna o ka lani.
Each village is governed by a mayor.	Hoʻomalu ʻia kēlā me kēia kauhale e kahi mayor.
We are all dead.	Ua make mākou a pau.
His eyes were closed	Ua paʻa kona maka
During the day, he was kind and patient.	I ka lā, he lokomaikaʻi a hoʻomanawanui.
The idea of ​​carrying goods across the rivers goes back centuries.	ʻO ka manaʻo o ka lawe ʻana i nā waiwai ma nā kahawai e hoʻi i nā kenekulia.
The villagers were skeptical of the two visitors.	Ua kānalua nā kamaʻāina i nā malihini ʻelua.
The idea suggests that there are five levels of prostitution.	Hōʻike ka manaʻo he ʻelima mau pae o ka hoʻokamakama.
There are several bags to choose from.	Aia kekahi mau ʻeke e koho ai.
It is a city of about two million people.	He kūlanakauhale ma kahi o ʻelua miliona kānaka.
That experiment failed, so the scientists tried another method.	Ua hāʻule kēlā hoʻokolohua, no laila ua hoʻāʻo nā ʻepekema i kahi ala ʻē aʻe.
The king has power.	He mana ke alii.
He has a very good example.	He hiʻohiʻona maikaʻi loa kona.
This treaty lasted for fifty years.	Ua paʻa kēia kuʻikahi no nā makahiki he kanalima.
Nathan couldn't see, but he was in a terrible rage.	ʻAʻole hiki iā Nathan ke ʻike, akā aia i loko o ka huhū weliweli.
The delicate sequence of piano notes moved around him.	ʻO ke kaʻina palupalu o nā memo piano i neʻe a puni iā ​​​​ia.
The mineral industry employs small workers.	Ke hoʻohana nei ka ʻoihana mineral i nā limahana liʻiliʻi.
He told me to keep quiet.	Ua ʻōlelo ʻo ia iaʻu e noho mālie.
This little mountain family ate the first meal.	ʻAi kēia ʻohana liʻiliʻi mauna i ka meaʻai mua.
Find clean, colorless water.	E ʻimi i kahi wai maʻemaʻe kala ʻole.
The nurse smiled at the stranger.	Ua minoʻaka ke kahu wahine i ka malihini.
Complaints dismissed.	Hoʻopau ʻia nā hoʻopiʻi.
He repeated these two.	Ua hana hou ʻo ia i kēia ʻelua.
He tried to explain his plan.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e wehewehe i kāna kumumanaʻo.
The county flower is violet.	He viole ka pua kalana.
Please write the date above.	E ʻoluʻolu e kākau i ka lā ma luna.
He paused to think about his thoughts.	Hoʻomaha iki ʻo ia me ka noʻonoʻo ʻana i kona mau manaʻo.
They have conspired to hide the deception.	Ua hui lakou e huna i ka hoopunipuni.
The plane goes up and down.	Piʻi a kiʻekiʻe ka mokulele.
I think I will have problems.	Manaʻo wau e loaʻa iaʻu nā pilikia.
Meat provides a lot of fat.	Hāʻawi ka ʻiʻo i ka nui o ka momona.
Each candy has a roll and a bow.	Loaʻa i kēlā me kēia candy kahi ʻōwili a me ke kakaka.
The new bridge over the river.	Ke alahaka hou i ka muliwai.
He took his breath.	Lawe ʻo ia i kona hanu.
The death toll continued to rise.	Ua piʻi mau ka nui o ka poʻe make.
Bees collect nectar from wild flowers.	ʻOhi nā nalo i ka nectar mai nā pua hihiu.
The system was expanded to cover the entire country.	Ua hoʻonui ʻia ka ʻōnaehana e uhi i ka ʻāina holoʻokoʻa.
A story of trouble that is always told.	He moʻolelo pilikia i haʻi mau ʻia.
There were no guards to watch the gate of the fort.	ʻAʻohe kiaʻi e nānā i ka puka o ka pā.
He did not want to accept victory.	ʻAʻole makemake ʻo ia e ʻae i ka lanakila.
A family was robbed in the area by the robbers.	Ua hao ʻia kekahi ʻohana ma kona wahi e nā pōā.
This law passed slowly.	Ua holo mālie kēia kānāwai.
His illness forced him to rest.	ʻO kona maʻi i koi iā ia e hoʻomaha.
It’s a voice that resonates with many.	He leo ia e hoʻohihi ai i nā mea he nui.
Then, use your knife to cut the tuna.	A laila, e hoʻohana i kāu pahi e ʻoki i ka tuna.
There are many ancient stories in this country.	Nui nā moʻolelo kahiko ma kēia ʻāina.
No news yet.	ʻAʻohe lono i kēia manawa.
About thirty people were killed.	Ma kahi o kanakolu kanaka i make.
That image will demand money.	ʻO ia kiʻi e koi kālā.
However, the idea of ​​a complete dictionary	Eia naʻe, ka manaʻo o kahi puke wehewehe'ōlelo piha
John was a very kind man.	He kanaka lokomaikaʻi nō ʻo Ioane.
They must have listened to my advice.	Pono lākou i hoʻolohe i kaʻu ʻōlelo aʻo.
People can be very depressed without the news.	Hiki i nā kānaka ke kaumaha loa me ka ʻole o ka nūhou.
This attack was permitted by law.	Ua ʻae ʻia kēia hoʻouka kaua e ke kānāwai.
He was proud of a song.	Haʻaheo ʻo ia i kahi ʻōlelo mele.
Compare these words.	E hoʻohālikelike i kēia mau ʻōlelo.
A bank account is used to record purchases.	Hoʻohana ʻia kahi waihona kālā e hoʻopaʻa inoa i nā kūʻai.
I have a son like him	He keiki ka'u e like me ia
Forests cover about a quarter of the earth.	Uhi nā nahele ma kahi o ka hapahā o ka honua.
Many families cannot afford to buy sports equipment.	ʻAʻole hiki i nā ʻohana he nui ke kūʻai aku i nā lako haʻuki.
Murder has become a terror in the town.	Ua lilo ka pepehi kanaka i mea weliweli i ke kaona.
They also investigated other murder cases.	Ua nānā pū lākou i kekahi mau hihia pepehi kanaka ʻē aʻe.
Wolves are hungry for fresh meat.	Pololi nā ʻīlio hae i ka ʻiʻo hou.
The windmill was destroyed by lightning.	Ua luku ʻia ka wili makani e ka uila.
There was a mist on the lake.	He ʻohu ka ʻohu ma luna o ka loko.
He hopes they will continue to educate him.	Manaʻo ʻo ia e hoʻomau lākou i ke aʻo ʻana iā lākou.
Put on your clothes and leave!	E ʻaʻahu i kou kapa a haʻalele!
Weapon systems were designed on the ships to carry out various missions.	Hoʻolālā ʻia nā ʻōnaehana mea kaua ma luna o nā moku e hoʻokō i nā misionari like ʻole.
He swam to the other side of the river and came back.	Ua ʻau ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai a hoʻi hou.
We need to make sure our drinking water is free of pollution.	Pono mākou e hōʻoia i kā mākou wai inu me ka ʻole o ka pollution.
The law, now repealed, prohibits the use of firearms.	ʻO ke kānāwai, ua hoʻopau ʻia i kēia manawa, ʻaʻole ʻae ʻia ka mana o ka pū.
His anger was obvious.	Ua maopopo kona huhū.
The police carefully questioned the witnesses.	Ninau akahele na makai i na hoike.
Why did you promise to help?	No ke aha ʻoe i hoʻohiki ai e kōkua?
Thoughts are different today.	He ʻokoʻa nā manaʻo i kēia lā.
There are many types of animals that signal danger.	Nui nā ʻano holoholona i hōʻailona e hōʻike ana i ka pōʻino.
He soon realized how shallow his life was.	Ua ʻike koke ʻo ia i ka pāpaʻu o kona ola.
He woke up without saying a word.	Ua ala ʻo ia me ka ʻōlelo ʻole.
At the time, it was raining.	I ka manawa, ua ua ka makani.
The brave man cried for help that day.	ʻO ke kanaka koa i uē i ke kōkua i kēlā lā.
The tables were decorated with flower pots.	Ua hoʻonani ʻia nā pākaukau me nā ipu pua.
He looked at me intently.	Nana pono mai la oia ia'u.
She left after the death of her husband.	Ua haʻalele ʻo ia ma hope o ka make ʻana o kāna kāne.
For the family, he got involved in engineering.	No ka ʻohana, ua komo ʻo ia i kahi ʻoihana ʻenekinia.
The trip was pleasant in the calm of the land.	Ua ʻoluʻolu ka huakaʻi i ka mālie o ka ʻāina.
Asked what his favorite cup was, the boy laughed.	Nīnau ʻia kāna kīʻaha punahele, ʻakaʻaka ke keiki.
Many people lack access to safe drinking water.	Nui ka poʻe nele i ka loaʻa ʻana o ka wai inu maʻemaʻe.
The people of this village have a problem with poor sanitation.	Ua pilikia nā kānaka o kēia kauhale i ka hoʻomaʻemaʻe ʻole.
They sat on the top floor.	Noho lākou ma ka papahele o luna.
People need to be aware of smoking cessation.	Pono ka poʻe e hoʻomaopopo i ka puhi ʻana i ka maʻi kanesa.
There is not enough water here.	ʻAʻole lawa ka wai ma ʻaneʻi.
The branches of the tree are dipped.	Luu na lala o ka laau.
The bowl sits on the table.	Noho ka ipu ma ka papaʻaina.
He argued that people did not know each other.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia ʻaʻole maopopo nā kānaka kekahi i kekahi.
Some software programs are really good with computers.	Maikaʻi maoli kekahi mau polokalamu polokalamu me nā kamepiula.
What are you doing?	Hea la oukou e hana?
Please try to avoid looking right.	E ʻoluʻolu e hoʻāʻo e pale i ka huli ʻākau.
It was as if his small body was weak.	Me he mea lā ua nāwaliwali kona kino liʻiliʻi.
How many sins must be committed, to correct the soul?	ʻEhia mau hewa e pono ai ke hana, e hoʻoponopono i ka ʻuhane?
We have the best research available.	Loaʻa iā mākou ka noiʻi maikaʻi loa i loaʻa.
These are the sandals.	ʻO kēia nā kāmaʻa kāmaʻa.
It is a topic that is loved by most parents.	He kumuhana i aloha nui ʻia e ka hapa nui o nā mākua.
This word is saved.	Hoʻopaʻa ʻia kēia huaʻōlelo.
I got it from somewhere.	Ua loaʻa iaʻu mai kahi mai.
The people of this village are known for their patience.	Ua kaulana nā kānaka o kēia kauhale no ko lākou hoʻomanawanui.
The bird has created a difficult marriage tradition.	Ua hana ka manu i kahi kuʻuna male paʻakikī.
The captain provides first aid.	Hāʻawi ke kāpena moku i ke kōkua mua.
The soup was made from precious powder.	Ua hana ʻia ka sopa mai ka pauda makamae.
The surface of the ocean is almost free from clouds on most days.	Aneane kaʻawale ka ʻili o ka moana i nā ao i ka nui o nā lā.
Don't be afraid, she is really dead!	Mai makaʻu ʻoe, ua make maoli ʻo ia!
The lightning struck.	Ua hāʻule ka uila.
We discuss the political situation at length.	Kūkākūkā mākou i ke kūlana politika i ka lōʻihi.
He looked at her, with a feeling of disbelief.	Nānā ʻo ia iā ia, me ka manaʻo o ka manaʻoʻiʻo ʻole.
The walls were decorated with fences.	Ua hoʻonani ʻia nā paia i nā pā.
The hospital's water system improved.	Ua hoʻonui ka paʻa ʻana i ka ʻōnaehana wai o ka haukapila.
Our friends live outside of those hills.	Noho ko mākou mau hoaaloha ma waho o kēlā mau puʻu.
The trouble light was on.	Ua ʻā ke kukui pilikia.
Without medicine, no one would survive.	Me ka ʻole o nā lāʻau, ʻaʻohe mea e ola.
Local officials said the property had been abandoned.	Ua haʻi aku nā alakaʻi kūloko ua haʻalele ʻia ka waiwai.
This tree indicates its age.	Hōʻike kēia lāʻau i kona mau makahiki.
Do you like it now?	Makemake ʻoe i kēia manawa?
She will share her experiences with you.	Kūkākūkā ʻo ia i kāna mau ʻike me ʻoe.
The walls of the house are exposed to the dry sky.	Hōʻike ʻia nā paia o ka hale i ka lani maloʻo.
First, gather everything you need.	ʻO ka mua, e hōʻiliʻili i nā mea a pau āu e pono ai.
The painting is very old.	He mea kahiko loa ke kii.
He bagged the gold and left the room.	Ua ʻeke ʻo ia i ke gula a haʻalele i ka lumi.
The belt is around his waist.	Aia ke kāʻei ma kona pūhaka.
The director greatly improved his staff.	Ua hoʻomaikaʻi nui ka luna hoʻokele i kāna koʻokoʻo.
The committee found the task really difficult.	Ua ʻike ke komite he paʻakikī maoli ka hana.
It is estimated that there are millions of other stars.	Ua manaʻo ʻia he mau miliona nā hōkū ʻē aʻe.
A river of blood flowed at their gates.	He muliwai koko e kahe ana ma ko lakou puka.
Some of the students were hurt.	Ua ʻeha kekahi o nā haumāna.
Good job!	Maikaʻi kau hana!
The law was passed to prevent pollution from cars.	Ua hoʻoholo ʻia ke kānāwai no ka pale ʻana i ka haumia mai nā kaʻa.
He thought he heard his mother's voice.	Manaʻo ʻo ia e lohe ana i ka leo o kona makuahine.
I invite him to dinner.	Ke kono nei au iā ia e ʻaina ahiahi.
A fine mist covered them all.	Ua poʻi ka noe maikaʻi a puni lākou.
Fear is the only reason among many.	ʻO ka makaʻu wale nō ke kumu i waena o nā mea he nui.
In winter, the trees lose their leaves.	I ka hooilo, ua pau ka lau o na laau.
He hired ten nurses to take care of his children.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i ʻumi mau kahu hānai e mālama i kāna mau keiki.
The heat of summer is cutting through.	ʻO ka wela o ke kauwela ke ʻoki nei.
It is important that we conserve energy.	He mea koʻikoʻi mākou e mālama i ka ikehu.
I will be credited as an interviewer.	E hōʻoiaʻiʻo ʻia wau he nīnauele.
She thought of her husband for cheating on her.	Manaʻo ʻo ia i kāna kāne no ka hoʻopunipuni iā ​​​​ia.
This section is awesome.	He kaulana weliweli kēia māhele.
Protesters gathered in front of the jail.	Ua ʻākoakoa ka poʻe kūʻē i mua o ka hale paʻahao.
The priest smiled.	Ua minoʻaka ke kahuna pule.
He stole my watch and ruined my privacy.	Ua ʻaihue ʻo ia i kaʻu wati, me ka hoʻohaumia ʻana i koʻu pilikino.
I need to leave a book in the mail.	Pono wau e waiho i kahi puke ma ka leka uila.
The counting does not begin.	ʻAʻole hoʻomaka ka helu ʻana.
To gather information, we need to look at people.	No ka hōʻiliʻili ʻana i ka ʻike, pono ke nānā i nā kānaka.
He walked fearlessly into the forest.	Hele ʻo ia me ka wiwo ʻole i loko o ka ululāʻau.
She was used to the hardships of life for those around her.	Ua maʻa ʻo ia i ka paʻakikī o ke ola no ka poʻe e pili ana iā ia.
Do the first search.	E hana i ka huli mua.
The little black cow sounded love.	ʻO ka pipi ʻeleʻele liʻiliʻi ʻeleʻele i kani aloha.
New rules were put in place to make salt easier.	Ua hoʻokumu ʻia nā lula hou e hōʻoluʻolu i ka paʻakai.
A woman was seen writing angrily.	Ua ʻike ʻia kekahi wahine e kākau me ka huhū.
The attendants bowed proudly.	Kulou hoʻokiʻekiʻe nā kahu.
Take the food supplement.	E lawe i ka meaʻai meaʻai.
It was quiet but steady.	Ua mālie akā paʻa ka leo.
A isolation box is a solution to many diseases.	ʻO kahi pahu hoʻokaʻawale kahi hoʻonā i nā maʻi he nui.
People think this hotel is offensive.	Manaʻo ka poʻe he mea hōʻeha kēia hōkele.
The chicken was cooked in his umu.	Ua kālua ʻia ka moa i loko o kāna umu.
How does one say that name?	Pehea e haʻi ai kekahi i kēlā inoa?
They ate their food quietly, enjoying peace and quiet.	ʻAi mālie lākou i kā lākou ʻai, e ʻoliʻoli ana i ka maluhia a me ka mālie.
The crowd cheered.	Ua hauʻoli ka lehulehu.
Check if all the ingredients are in the kitchen.	E nānā inā aia nā meaʻai a pau i loko o ka lumi kuke.
This car weighs one ton.	Hoʻokahi tona ke kaumaha o kēia kaʻa.
Plaster was used to cover the cracks.	Ua hoʻohana ʻia ka plaster no ka uhi ʻana i nā māwae.
He wrapped a towel around his waist.	Ua wili ʻo ia i ke kāwele ma kona pūhaka.
They had a chicken coop.	He hale moa ko lakou.
The legs of the chair are easily secured.	Paʻa maʻalahi nā wāwae o ka noho.
Add the orange juice to the cake mix.	E hoʻohui i ka waiʻalani i ka hui keke.
He rolled up his arms and rolled up a newspaper.	Ua ʻōwili ʻo ia i ka lima a ʻōwili i kahi nūpepa.
Some seats are still open at the cinema.	Ke wehe mau nei kekahi mau noho ma ka hale kiʻiʻoniʻoni.
We need to eat vegetables.	Pono mākou e ʻai i nā mea kanu.
The bell is ringing loudly.	Ke kani nui nei ka bele.
He got out of the car.	Ua iho ʻo ia mai ke kaʻa.
You cannot leave the city before nightfall.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke haʻalele i ke kūlanakauhale ma mua o ka pō.
They intended to further reduce the education budget.	Ua manaʻo lākou e hoʻemi hou i ka pūlāwai hoʻonaʻauao.
People with dementia are confused and confused.	ʻO ka poʻe i loaʻa i ka dementia ka huikau a me ka ʻole.
It takes months to plan and execute the attack.	Hiki i nā mahina ke hoʻolālā a hoʻokō i ka hoʻouka kaua.
Local farmers grow wheat and barley in this area.	Hoʻoulu nā mahiʻai kūloko i ka palaoa a me ka bale ma kēia wahi.
I need to try something new.	Pono wau e ho'āʻo i kahi mea hou.
The path shone brightly in the moonlight.	Olinolino ke ala i ka malamalama mahina.
Finally, he knows his time.	I ka hope, ʻike ʻo ia i kona manawa.
Do not put the knife in the fire!	Mai hookomo i ka pahi i ke ahi!
Demand for salmon has always grown.	Ua ulu mau ka makemake no ka salmon.
They planted the cross there.	Ua kanu lākou i keʻa ma laila.
The queen was known as a wise ruler.	Ua kaulana ka mōʻīwahine ma ke ʻano he aliʻi naʻauao.
Their hands were covered with feathers.	Ua uhi ʻia ko lākou mau lima i nā peʻa.
The town has an ancient sanctuary.	He moʻa kahiko ko ke kūlanakauhale.
Happy nights.	Hauʻoli nā pō.
He received her with great admiration.	Ua hoʻokipa ʻo ia iā ia me ka mahalo nui.
The stars shone, half of it was hidden by thin clouds.	Ua ʻōlinolino nā hōkū, huna ʻia ka hapalua e nā ao lahilahi.
She is beautiful.	He nani ʻo ia.
His body was covered with wounds.	Ua uhi ʻia kona kino i nā ʻeha.
The town church was damaged by the quake.	Ua poino ka halepule kauhale i ke olai.
After the attack, the people were terrified.	Ma hope o ka hoʻouka kaua ʻana, ua haʻalulu nui ka poʻe.
This church was built in ancient times.	Ua hana ʻia kēia halepule i ka wā kahiko.
They composed songs.	Ua haku mele lākou.
The water in this river is very cold.	He anu loa ka wai o keia muliwai.
The woman sat low on the floor.	Noho haʻahaʻa ka wahine ma ka papahele.
We need to be aware of the problems that lie ahead.	Pono kākou e ʻike i nā pilikia e hiki mai ana.
The help of the cook was intoxicating.	ʻO ke kōkua o ke kuke he mea ʻona ʻona.
The transition has been positive.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ka hoʻololi.
The cat is popular in the community.	Ua kaulana ka popoki ma ke kaiāulu.
The bird was ashamed.	Ua hilahila ka manu.
The faces of the thieves were not known.	ʻAʻole ʻike ʻia nā helehelena o nā ʻaihue.
His handwriting was written on the back of my hand.	Ua kākau ʻia kāna palapala lima ma hope o koʻu lima.
The radio is playing soft music now.	Ke hoʻokani nei ka lekiō i nā mele mālie i kēia manawa.
In recent years, the disease has increased rapidly.	I nā makahiki i hala iho nei, ua piʻi wikiwiki ka maʻi.
The spy looked at the sole of his shoe.	Nana iho la ka makaikiu i ka wawae o kona kamaa.
Many people now speak two or more languages.	Nui nā poʻe i kēia manawa ʻōlelo ʻelua a ʻoi aku paha nā ʻōlelo.
With glory, the mountain rose above us.	Me ka hanohano, ua piʻi ka mauna ma luna o mākou.
He was kind of a magician.	He ʻano kupua kona.
Healing time is necessary.	Pono ka manawa ho'ōla.
The judge issued the arrest warrant to his client.	Ua hoʻopuka ka luna kānāwai i ka palapala hopu i kāna mea kūʻai.
Children are introduced to phonics at an early age.	Hoʻokomo ʻia nā keiki i ka phonics i ka wā liʻiliʻi.
We fill our glass with cava.	Hoʻopiha mākou i kā mākou aniani me ka cava.
We called her at work, she wasnʻt there.	Kāhea mākou iā ia ma ka hana, ʻaʻole ʻo ia ma laila.
We had a good view of the river.	He maikai ko makou nana i ka muliwai.
He was not a bad boy.	ʻAʻole ʻo ia he keiki ʻino.
The factory was demolished.	Ua wawahiia ka hale hana.
The dog jumped at the bear.	Ua lele ka ʻīlio i ka bea.
Sleeping, he rubbed his eyes.	ʻO ka hiamoe, ʻānai ʻo ia i kona mau maka.
There are lots of rats and swans on this walk.	He nui nā ʻiole a me nā swans ma kēia hele wāwae.
A priest led the choir.	Na kekahi kahuna i alakai i ka papa himeni.
The flight was delayed for hours.	Ua hoʻopaneʻe ka lele no nā hola.
The feast song is played.	Hoʻokani ʻia ke mele ʻahaʻaina.
They agreed and disagreed with that idea.	Ua ʻae lākou ʻaʻole ʻae i kēlā manaʻo.
The subcontractor is an employee.	He mea hana ka subcontractor.
The robbers carried out the robbery quickly.	Ua hoʻokō nā pōā i ka pōā me ka wikiwiki.
Such actions will appeal to the majority of voters.	ʻO ia mau hana e hōʻoluʻolu i ka hapa nui o ka poʻe koho.
Move away, angry voices cry.	Neʻe aku, uē nā leo huhū.
The government is considering measures to reduce pollution.	Ke noʻonoʻo nei ke aupuni i nā hana e hōʻemi ai i ka haumia.
The balance needs to be adjusted daily.	Pono e hoʻoponopono i ke koena i kēlā me kēia lā.
He drank from a glass of water.	Ua inu ʻo ia i ke aniani wai.
There was a restaurant on the side of the road, run by a man and a woman.	He hale ʻaina ma kapa alanui, mālama ʻia e ke kāne a me ka wahine.
Plant where it will grow.	E kanu i kahi e ulu ai.
Before that day, she could see herself in the mirror.	Ma mua o ia lā, ʻike ʻo ia iā ia iho i ke aniani.
There is nothing wrong.	ʻAʻohe hewa.
All members of the class have finished reading the story.	Ua pau ka heluhelu ʻana o nā lālā a pau o ka papa i ka moʻolelo.
Geologists knew that the first settlers were nurses.	Ua ʻike ka poʻe kālaihonua he mau kahu hānai ka poʻe noho mua.
Yes, “nothing” is correct.	ʻAe, "ʻaʻohe mea" pololei.
The spring breeze is cool.	Hōʻoluʻolu ka makani puna.
Thieves steal gold objects with terrible frequency.	ʻaihue nā ʻaihue i nā mea gula me ke alapine weliweli.
Consider sleeping in a hammock.	E noʻonoʻo e moe i kahi hammock.
Use a sharp knife.	E hoʻohana pono i ka pahi ʻoi.
He slept peacefully.	Ua hiamoe ʻo ia me ka maluhia.
He asked to rest.	Ua noi ʻo ia e hoʻomaha.
He drank lemonade and gave his thanks.	Ua inu ʻo ia i ka lemonade a hāʻawi i kāna mau ʻōlelo hoʻomaikaʻi.
That marble painting looks great.	Ke nānā aku nei kēlā kiʻi marble.
It can help you sleep better at night.	Hiki ke kōkua iā ʻoe e hiamoe maikaʻi i ka pō.
History is full of examples of success.	Ua piha ka mōʻaukala i nā laʻana o ka holomua.
The company was bought by a large corporation.	Ua kūʻai ʻia ka hui e kahi ʻoihana nui.
This book cannot be read.	ʻAʻole hiki ke heluhelu ʻia kēia puke.
The monkey runs down the pole.	Holo ka monkey i lalo o ka pou.
The project was a success.	He holomua ka papahana.
She set the table and turned on the lights for dinner.	Hoʻonoho ʻo ia i ka papaʻaina a hoʻā i nā kukui no ka ʻaina ahiahi.
He ate the food deliciously.	Ua ʻai ʻo ia me ka ʻono i ka ʻai.
The cake batter is very soft.	He palupalu loa ka paila keke.
I'm glad to see you, sir.	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe, e ka haku.
A study has been shown to be interesting.	Ua hōʻike ʻia kahi haʻawina i kahi mea hoihoi.
As a result, we have different opinions.	ʻO ka hopena, loaʻa iā mākou nā manaʻo like ʻole.
The reporter slipped on the wet road.	Ua pahee ka mea kakau nupepa ma ke alanui pulu.
It is important to find the right person for the right job.	He mea koʻikoʻi ka loaʻa ʻana o ke kanaka kūpono no ka hana kūpono.
He did not see his hands on her.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kona mau lima ma luna ona.
The ice began to melt.	Ua hoʻomaka ka hau e heheʻe.
Critical information must be discarded.	Pono e hoʻolei ʻia nā ʻike koʻikoʻi.
While our population is growing, our mortality is low.	ʻOiai ke piʻi nei ko mākou heluna kanaka, haʻahaʻa ko mākou make.
The sky burned with a deep orange.	Puhi ka lewa i kahi ʻalani hohonu.
He didnʻt have to eat those sweet sweet potatoes.	ʻAʻole pono ʻo ia e ʻai i kēlā mau ʻuala momona.
Four to six million people die each year from malaria.	ʻEhā a ʻeono miliona kānaka make i kēlā me kēia makahiki mai ka maʻi malaria.
Downstairs, three floors down.	Ma lalo o ka hale, ʻekolu papahele i lalo.
Don’t think about the past.	Mai noʻonoʻo i ka wā i hala.
He stole the eyes of his mother's picture.	Ua ʻaihue ʻo ia i nā maka i ke kiʻi o kona makuahine.
The wind scattered the people of the boat.	Hoʻopuehu ka makani i ka poʻe o ka waʻa.
We all want to see girls succeed.	Makemake mākou a pau e ʻike i ka lanakila o nā kaikamāhine.
The journey takes less than three hours.	ʻO ka huakaʻi ma lalo o ʻekolu hola.
We have to pay for food.	Pono mākou e uku no ka ʻai.
The die is used to roll the boxes.	Hoʻohana ʻia ka die e ʻōwili i nā pahu.
They set the rules and regulations.	Ua kau lākou i nā lula a me nā lula.
The passengers on the train delayed.	Ua hoʻopaneʻe ka poʻe e holo ana ma ke kaʻaahi.
The rain started slowly.	Ua hoʻomaka mālie ka ua.
The people who made the machines use gas masks.	ʻO ka poʻe i hana i nā mīkini e hoʻohana ana i nā masks kinoea.
He drank my coffee, sighing loudly.	Ua inu ʻo ia i kaʻu kofe, me ke kaniʻuhū nui.
The prime minister attacked his opponents.	Ua hoʻouka ke kuhina nui i kona mau hoa paio.
The house is blue.	He uliuli ka hale.
This theorem, it is said, is already known.	ʻO kēia theorem, ua ʻōlelo ʻia, ua ʻike mua ʻia.
Programs like this one help protect the environment.	ʻO nā papahana e like me kēia e kōkua i ka pale ʻana i ke kaiapuni.
Poor diet can lead to many diseases.	ʻO ka ʻai maikaʻi ʻole ke alakaʻi i nā maʻi he nui.
For food, wolves destroy their prey.	No ka ʻai ʻana, hoʻopau nā ʻīlio hae i kā lākou mea pio.
It is wise to have a return plan.	He mea naʻauao ka loaʻa ʻana o kahi hoʻolālā hoʻihoʻi.
The astronaut must have special skills to fly in the sky.	Pono ka astronaut i nā mākau kūikawā e lele i ka lewa.
Elephants are tall.	He lōʻihi nā ʻelepani.
You will not regret it.	ʻAʻole ʻoe e minamina.
He will show up tomorrow.	E hōʻike ʻo ia i ka lā ʻapōpō.
They run into the water.	Holo lākou i loko o ka wai.
The banking crisis is related to the economic crisis.	ʻO ka pilikia panakō pili pili i ka pilikia hoʻokele waiwai.
Some activities take time.	Hoʻoikaika kekahi mau hana i ka manawa.
Don't talk to me like that.	Mai kamaʻilio me aʻu pēlā.
After the market closed, we had a long dinner.	Ma hope o ka pani ʻana o ka mākeke, pāʻina lōʻihi mākou i ka pō.
There was little talk between the two old friends.	He liʻiliʻi nā ʻōlelo ma waena o nā hoa kahiko ʻelua.
On the one hand, it’s an intellectual appeal.	Ma kahi pae, he manaʻo hoʻopiʻi naʻauao.
The claws of the bear are dripping blood.	Ke kulu koko ka maiuu o ka bea.
The prime minister spoke to parliament.	Ua kamaʻilio ke kuhina nui i ka pāremata.
To fold the cloth, she put it in a box.	ʻO ka pelu ʻana i ka lole, waiho ʻo ia i loko o kahi pahu pahu.
Shooting at two cheetahs is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka pana ʻana i ʻelua cheetahs.
People in this situation need immediate help.	Pono nā kānaka i kēia kūlana i ke kōkua wikiwiki.
We buy milk every day.	Kūʻai mākou i ka waiū i kēlā me kēia lā.
He went a lot.	Ua hele nui ʻo ia.
Farmers grow the best varieties of rice.	Hoʻoulu ka poʻe mahiʻai i nā ʻano laiki maikaʻi loa.
The committee has ten members.	He ʻumi mau lālā ke komite.
They thought he would fall.	Ua manaʻo lākou e hāʻule ʻo ia.
The lizard climbs the trees because they are good at balance.	Piʻi ka moʻo i nā kumulāʻau no ka mea akamai lākou i ke kaulike.
A kangaroo landed on the high sand.	Ua pae ʻia kekahi kangaroo ma ke one kiʻekiʻe.
I threaten myself, and he laughs.	Ke hoʻoweliweli nei au iaʻu iho, a ʻakaʻaka ʻo ia.
Use a large mixing bowl.	E hoʻohana i kahi kīʻaha hui nui.
The global economy is experiencing slow growth.	Ke pilikia nei ka hoʻokele waiwai honua i ka ulu mālie.
The trees sway in the wind.	ʻOli nā lāʻau i ka makani.
Search agents.	ʻO nā mea mālama ʻimi.
She threw her hair over her shoulders.	Kiola ʻo ia i kona lauoho ma luna o kona poʻohiwi.
The best advice is to eat less fat.	ʻO ka ʻōlelo aʻoaʻo ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻai ʻana i ka momona liʻiliʻi.
They want to communicate with the teacher.	Makemake lākou e launa pū me ke kumu.
He had a long beard and indeed, his eyes were black.	He ʻumiʻumi lōʻihi kona a ʻoʻia, ʻeleʻele nā ​​maka.
The little trip was hard to get ahead of the wind.	Paʻakikī ka huakaʻi liʻiliʻi e hele i mua i ka makani.
This city is famous for its love of culture.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona aloha i ka moʻomeheu.
He sat quietly.	Ua noho mālie ʻo ia.
The student has demonstrated advanced mathematics.	Ua hōʻike ka haumāna i ka makemakika holomua.
The soldier was able to capture his attackers.	Ua hiki i ke koa ke hopu i kona poe hoouka.
You can take this test on any command you want.	Hiki iā ʻoe ke lawe i kēia hoʻāʻo ma kēlā me kēia kauoha āu e makemake ai.
The doors were beautiful when he entered the room.	Nani nā puka i kona komo ʻana i loko o ke keʻena.
When he finished speaking, he cried with tears in his eyes.	Ma hope o kāna ʻōlelo ʻana, uē ʻo ia me ka waimaka.
Babies are often buried in the ground.	Ua kanu pinepine ʻia nā pēpē i loko o ka lepo.
The dumplings are filled with meat and vegetables.	Hoʻopiha ʻia nā dumpling i ka ʻiʻo a me nā mea kanu.
She enjoys reading music.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka heluhelu mele.
You entered this room from the office.	Ua komo ʻoe i kēia lumi mai ke keʻena.
After sitting down, he ate quickly.	Ma hope o ka noho ʻana, ʻai koke ʻo ia.
For the king!	No ke alii!
Their numbers are declining.	Ke emi nei ko lakou heluna.
Today, there are thousands of colleges and technical schools.	I kēia lā, aia nā kaukani o nā kulanui a me nā kula ʻenehana.
The factory produces low -income products.	Hoʻopuka ka hale hana i nā waiwai haʻahaʻa.
The thief was caught a week later.	Ua hopu ʻia ka ʻaihue i hoʻokahi pule ma hope.
His voice was calm and low.	He mālie a haʻahaʻa kona leo.
You can swim on the other side of the river.	Hiki iā ʻoe ke ʻauʻau ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
Many children are learning to read.	Nui nā keiki e aʻo nei i ka heluhelu.
Painters work for little money,	Hana nā mea pena no ke kālā liʻiliʻi,
His eyes were black.	Ua paʻa kona mau maka ʻeleʻele.
Not everyone is happy when there are no jobs.	ʻAʻole hauʻoli nā mea a pau i ka loaʻa ʻole o nā hana.
That way, it's easy to look around.	Me ia mea, maʻalahi ka nānā ʻana a puni.
Democracy is smaller than an elected government.	He ʻuʻuku ka demokalaka ma mua o ke aupuni i koho ʻia.
It’s a great game.	He pāʻani nui.
The police took a statement from the suspect.	Ua lawe ka mākaʻi i kahi ʻōlelo mai ka mea i manaʻo ʻia.
The court announced the prison sentence.	Ua hoʻolaha ka ʻaha i ka hoʻopaʻi paʻahao.
The grooves do not flow.	ʻAʻole kahe nā puka koli.
He was a small boy, but calm.	He keiki liʻiliʻi ʻo ia, akā mālie.
The mountain was forested.	Ua ululāʻau ka mauna.
Each week, we shared with five or six guests.	I kēlā me kēia pule, kaʻana like mākou me ʻelima a ʻeono paha malihini.
This “union” was like a whirlwind.	Ua like kēia "union" me kahi puahiohio.
The baby cried in her bed.	Uwe ka pēpē i loko o kona wahi moe.
Economics and greed can be demeaning and unreasonable.	Hiki ke lilo ka nohona waiwai a me ka pipiʻi i mea hoʻohaʻahaʻa a me ka manaʻo ʻole.
A blue pear was thrown at me.	Ua kiola ʻia mai iaʻu kahi pea uliuli.
This gallery is famous for its modern art.	Ua kaulana kēia hale kiʻi kiʻi no kāna hana kiʻi hou.
After all, ignorance is better than wisdom.	Ma hope o nā mea a pau, ʻoi aku ka maikaʻi o ka naʻaupō ma mua o ka naʻauao.
Police are on high alert following the robbery attempt last night.	Ke makaala nei na makai, mamuli o ka hoao ana i ka powa i ka po nei.
He was supposed to show up from time to time.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia e hōʻike i kēlā me kēia manawa.
He enters the room with a box of chocolates.	Komo ʻo ia i loko o ka lumi me ka lawe ʻana i kahi pahu kokoleka.
The foundation of the house is not fixed.	ʻAʻole paʻa ke kumu o ka hale.
The little girl was kind of bored.	Ua ʻano luuluu ke kaikamahine liʻiliʻi.
He often laughed to himself every morning.	Ua ʻakaʻaka pinepine ʻo ia iā ia iho i kēlā me kēia kakahiaka.
She was happy when it was finished.	Hauʻoli ʻo ia i ka pau ʻana o ka hana.
All languages	ʻO nā ʻōlelo a pau
The coach said better.	Ua ʻōlelo ʻoi aku ke kaʻi.
Thick fog often affects this area.	Hoʻopilikia pinepine ka noe mānoanoa i kēia wahi.
Transfer students are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā haumāna hoʻololi.
The company has gained significant value in its investments.	Ua loaʻa i ka hui ka waiwai nui ma kāna mau hoʻopukapuka.
The apples are tasty, small, and delicious.	He ʻono, ʻuʻuku, a ʻono nā ʻāpala.
The soldier was tired after his performance.	Ua luhi ke koa ma hope o kāna hana.
Half of all jobs are finished after three years.	Pau ka hapalua o nā ʻoihana a pau ma hope o ʻekolu makahiki.
Some dancers were considered masters.	Ua manaʻo ʻia kekahi poʻe hula he haku.
She was a woman of noble blood.	He wahine koko hanohano.
We can try again.	Hiki iā mākou ke ho'āʻo hou.
The medicine will help your fever.	E kōkua ka lāʻau i kou kuni.
Put some cold water in the bowl.	E hoʻokomo i kahi wai anuanu i loko o ke pola.
There are a lot of people here with guns, both legal and legal.	Nui nā poʻe ma ʻaneʻi i nā pū, ma ke kānāwai a me ke kānāwai.
Having a certain food source does something.	ʻO ka loaʻa ʻana o kekahi meaʻai meaʻai e hana i kahi mea.
They promised that their meeting would be different.	Ua hoʻohiki lākou he ʻokoʻa ko lākou hui ʻana.
The team played well.	Ua hoʻokani maikaʻi ka hui.
He slowly took off his clothes and showed his lumpy flesh.	Wehe mālie ʻo ia i kona ʻaʻahu a hōʻike i kona mau ʻiʻo puʻupuʻu.
Organisms sow dry leaves.	ʻO nā mea olaola e ʻūlū i nā lau maloʻo.
At that well, everything was far away.	I kēlā pūnāwai, ua mamao loa nā mea a pau.
The houses were demolished.	Ua wawahiia na hale.
Otis decided to apply	Ua hoʻoholo ʻo Otis e noi
The players were always happy with their team.	Ua hauʻoli mau ka poʻe pāʻani i kā lākou hui.
They spent their first night there.	Noho lākou i ko lākou pō mua ma laila.
This is a picture of your new home.	He kiʻi kēia o kou hale hou.
She sat on the porch.	Noho ʻo ia ma ka lanai.
The shade is lighter blue.	ʻO ka pale ʻoi aku ka māmā o ka uliuli.
The family ate happily near the river.	ʻAi ʻoluʻolu ka ʻohana ma kahi kokoke i ka muliwai.
The site offers photo events.	Hāʻawi ka pūnaewele i nā hanana kiʻi.
You will need a marker, a blue marker and a pen.	Pono ʻoe i kahi māka, kahi māka uliuli a me kahi peni.
My daughter, why hast thou not awakened me?	E ke kaikamahine, no ke aha ʻoe i hoʻāla ʻole ai iaʻu?
There are only two options.	ʻElua wale nō koho.
In good weather, tourists flock to the beach.	I ka wā maikaʻi, holo ka poʻe mākaʻikaʻi i kahakai.
He was thanked for his love of food.	Ua mahalo ʻia ʻo ia no kona makemake i ka ʻai.
That question cannot be answered by medical science.	ʻAʻole hiki ke pane ʻia kēlā nīnau e ka ʻepekema lapaʻau.
This is one of the most successful books ever written.	ʻO kēia kekahi o nā puke holomua loa i kākau ʻia.
He was not weakened by the passage of time.	ʻAʻole i hoʻonāwaliwali ʻia ʻo ia e ka hele ʻana o ka manawa.
The concert was huge.	Nui loa ka ʻahamele.
The construction worker provided a large number of workers.	Ua hāʻawi ka mea hana hale hana i nā limahana he nui.
Lots of ideas!	Nui nā manaʻo!
The elephant moves slowly in the forest.	Holo mālie ka ʻelepani ma ka nahele.
The monastery has been here since the eleventh century.	Aia ka hale mōneka ma ʻaneʻi mai ka makahiki ʻumikūmākahi.
They turn around, throwing millions of tiny ropes into the air.	Huli lākou a puni, hoʻolei i nā miliona o nā kaula liʻiliʻi i ka lewa.
Decide who will be elected governor	E hoʻoholo i ka mea e koho ʻia i kiaʻāina
The following year a new president was elected.	I ka makahiki aʻe, ua koho ʻia kahi pelekikena hou.
I talked to the subject of earth science.	Ua kamaʻilio wau me ke kumuhana o ka ʻepekema honua.
I clean my hair when I don’t.	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu lauoho i ka wā ʻaʻole.
Fall is the nature of the season.	ʻO ka hāʻule ke ʻano o ka wā.
I have an idea.	He manaʻo koʻu.
This is the nature of the debate.	ʻO kēia ke ʻano o ka hoʻopaʻapaʻa.
The old painter drank tea from a Chinese cup.	Ua inu ka mea pena kahiko i ke kī mai ke kīʻaha Kina.
The journey to the sea was difficult.	He paʻakikī ka huakaʻi i kai.
It’s important that we run out quickly to help.	He mea nui mākou e holo wikiwiki i waho e kōkua.
Planning to stay for a few days?	Hoʻolālā e noho no kekahi mau lā?
When he left, his neighbor saw him naked.	I kona hele ʻana, ʻike akula kona hoalauna iā ia ʻaʻohe kapa.
They were detained at will in a prison.	Ua hoʻopaʻa ʻia lākou me ko lākou makemake i loko o kahi kahua paʻahao.
His masterful nature denied his inner pain.	ʻO kāna ʻano haku i hōʻole ʻia i kona ʻeha o loko.
Finally, we decided to take a different approach.	ʻO ka hope, ua hoʻoholo mākou i ka halihali ʻokoʻa.
His clothes were torn and his shirt was dirty.	Ua haehae ʻia kona ʻaʻahu a ua lepo kona pālule.
We were very hungry for war.	Ua pōloli loa mākou i ke kaua.
I have read this many times.	Ua heluhelu pinepine au i keia.
The bear is bad, so don't upset it.	He ʻino ka bea, no laila, mai hoʻonāukiuki ʻoe.
Oil is the primary fuel for automobiles.	ʻO ka ʻaila ka wahie mua no nā kaʻa kaʻa.
The room fills with water spray.	Hoʻopiha ka lumi i ka ehu wai.
The museum will close over the weekend.	E pani ʻia ka hale hōʻikeʻike ma ka hopena pule.
Traffic jams are a serious problem in major cities.	He pilikia koʻikoʻi ka paʻa ʻana o nā kaʻa ma nā kūlanakauhale nui.
The first house was demolished years ago.	Ua wāwahi ʻia ka hale mua i nā makahiki i hala.
Seal the edges by turning the dough.	E sila i na lihi ma ka hoohuli ana i ka papapalaoa.
Cut each plant.	Eʻoki i kēlā me kēia mea kanu.
He took her in his arms.	Lawe ʻo ia iā ia ma kona mau lima.
His black hands were clasped.	Hoʻopili ʻia kona mau lima ʻeleʻele.
The door opens automatically.	Wehe 'akomi ka puka.
Bill wants to run in the rain.	Makemake ʻo Bill e holo i ka ua.
It is a change that indicates the age of the person.	He hoʻololi e hōʻike ana i ka makahiki o ke kanaka.
A war between nations.	He kaua ma waena o nā lāhui.
No one dared to tell the Elephant in the room.	ʻAʻole aʻa kekahi e haʻi aku i ka Elepani i loko o ka lumi.
Scientists believe that this land existed before.	Ke manaʻoʻiʻo nei ka poʻe ʻepekema ua noho mua kēia ʻāina.
He was very fond of kikiki.	He mea makemake nui ʻo ia i ka kikiki.
The low is high.	He kiʻekiʻe ka haʻahaʻa.
The baby died at birth.	Make ka pēpē i ka hānau ʻana.
It’s a serious change.	He hoʻololi koʻikoʻi ia.
I poured hot chocolate steam on my shirt.	Ua hoʻokahe au i ka mahu kokoleka wela ma luna o koʻu pālule.
the boy asked innocently.	i ninau aku ai ke keiki me ka hala ole.
His countenance was calm.	Ua malie kona helehelena.
The narrator approached the car with a handgun in hand.	Ua hoʻokokoke ka mea kākau moʻolelo i ke kaʻa me ka pahupaʻi lima ma ka lima.
So where are you from?	No laila, no hea ʻoe?
This is where the twin towers stood.	Ma ʻaneʻi i kū ai nā hale kiaʻi māhoe.
Factories in big cities pollute the air.	ʻO nā hale hana ma nā kūlanakauhale nui e hoʻohaumia i ka ea.
His words are very foolish.	He lapuwale loa kana mau olelo.
Think of a task that computers cannot do.	E noʻonoʻo i kahi hana i hiki ʻole i nā kamepiula ke hana.
And the builders of Pharaoh's house were many.	He poe kukulu hale nui na Parao.
They loaded the anchor and went out to sea.	Kaumaha lākou i ka heleuma a hele i ke kai ākea.
The absence of a live link may be allowed.	Hiki ke ʻae ʻia ka loaʻa ʻole o kahi loulou ola.
He supports his family by working as a car mechanic.	Kākoʻo ʻo ia i kona ʻohana ma ka hana ʻana ma ke ʻano he kaʻa kaʻa.
High heels are important to complete this outfit.	He mea nui nā kuʻekuʻe wāwae kiʻekiʻe no ka hoʻopiha ʻana i kēia lole.
That money is hard.	He paʻakikī kēlā kālā.
Maybe he'll win this game.	E lanakila paha ʻo ia i kēia pāʻani.
He has many responsibilities in life.	Loaʻa iā ia nā kuleana he nui i ke ola.
A police officer responded to the complaint.	Ua pane kekahi makai i ka hoʻopiʻi.
The factory has received many orders for special pieces.	Ua loaʻa i ka hale hana nā kauoha he nui no nā ʻāpana kūikawā.
We need to avoid doing wrong.	Pono kākou e hōʻalo i ka hana hewa.
I was going to the gym.	E hele ana au i ka hale ha'uki.
Her cheeks were red, red and she had a warm smile.	He ʻulaʻula, ʻulaʻula nā papalina a me ka minoʻaka pumehana.
If the story is true, the girl will be arrested.	Inā he ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo, e hoʻopaʻa ʻia ke kaikamahine.
The crime rate is constantly decreasing.	Ke emi mau nei ka helu kalaima.
The clouds were dark in the smallness of the day.	Ua pōʻeleʻele nā ​​ao i ka liʻiliʻi o ka lā.
He untied his neck and drank the water.	Ua wehe ʻo ia i kona ʻāʻī a inu i ka wai.
When the police arrived, the man was arrested.	I ka hiki ʻana mai o nā mākaʻi, ua hopu ʻia ke kanaka.
Everyone spoke the same language.	Ua ʻōlelo nā kānaka a pau i ka ʻōlelo like.
A few yellow birds flew into the river.	Ua lele ka manu melemele kakaikahi ma ka muliwai.
Evil power limited their power.	Ua kaupalena ka mana ʻino i ko lākou mana.
The heat was mild as the evening wore on.	Ua mālie ka wela i ke komo ʻana o ke ahiahi.
If possible, sprinkle in the morning.	Inā hiki, kāpīpī i ke kakahiaka.
She stayed at home all day.	Noho ʻo ia ma ka home a pau ka lā.
Two boys came here in a wagon.	Ua hele mai ʻelua keiki kāne ma ʻaneʻi ma ke kaʻa kaʻa.
The sand hills do not cover the desert land.	ʻAʻole uhi nā puʻu one i ka ʻāina wao nahele.
Happiness and safety are our main goals.	ʻO ka hauʻoli a me ka palekana kā mākou pahuhopu nui.
The shark goes with the whales.	Hele pū ka iʻa pailaka me nā manō koholā.
I decided to cook the shrimp.	Ua hoʻoholo wau e kuke i ka ʻōpae.
Some people follow the “three cups of tea” principle.	ʻO kekahi poʻe e hahai i ke kumumanaʻo "ʻekolu kīʻaha kī".
The doctor said her life had improved.	Ua ʻōlelo ke kauka ua hoʻonui ʻia kona ola.
Some birds were seen flying high.	Ua ʻike ʻia kekahi mau manu e lele ana i luna.
He looked at the crowd for his wife.	Nānā ʻo ia i ka lehulehu no kāna wahine.
The customer will only accept receipts.	E ʻae wale ka mea kūʻai i nā loaʻa.
The fourth knife has just arrived.	Ua hōʻea mai nei ka pahi helu ʻehā.
He had a neck pain for days.	Ua loaʻa iā ia ka ʻeha ʻāʻī no nā lā.
Lemon juice is necessary.	Pono ka wai lemon.
It’s an interesting idea.	He manaʻo hoihoi.
Eating healthy and nutritious foods will help you improve your health.	ʻO ka ʻai ʻana i ka meaʻai maikaʻi a me ka momona e pōmaikaʻi ai kou olakino.
The electricity is off, the radio is playing.	Paʻa ka uila, hoʻokani ka lekiō.
Large businesses need to ensure chemical safety.	Pono nā ʻoihana nui e hōʻoia i ka palekana kemika.
The factory pollutes the river.	Hoʻohaumia ka hale hana i ka muliwai.
Some parks are natural, and some are gardens.	He kūlohelohe kekahi o nā paka, a he mau māla kekahi.
While waiting in line, he took off his clothes.	Iā ia e kali ana ma ka laina, wehe ʻo ia i kona ʻaʻahu.
They quickly swallowed their food and were hungry.	Ale koke lākou i kā lākou ʻai, pōloli.
He wanted to be rich.	Ua makemake ʻo ia e waiwai.
He tried to lift his heavy bag.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hāpai i kāna ʻeke ʻeke kaumaha.
The fire was low in the fireplace.	Ua ʻā haʻahaʻa ke ahi ma ke kapuahi.
His hat fell back from his forehead.	Ua hāʻule hope kona pāpale mai kona lae.
The bat flies into the house.	Lele ka peʻapeʻa i ka hale.
This village is a long way from the nearest town.	He mamao kēia kauhale mai ke kūlanakauhale kokoke loa.
This season, the land is getting hot under the extreme heat.	I kēia kau, e wela ana ka ʻāina ma lalo o ka wela nui.
The land is in a big stream.	Aia ka ʻāina ma kahi kahawai nui.
The book seems old.	Me he mea kahiko lā ka puke.
He farmed sugarcane and rice.	Mahiʻai ʻo ia i ke kō a me ka laiki.
The enemies are firing their firearms.	Ke kī nei nā ʻenemi i nā mea kaua ahi.
The zipper is tight.	Paʻa ka zipper.
He had a very precious watch.	He wati makamae loa kona.
The beaches were deserted.	Ua haʻalele nā ​​kahakai.
Despite its name, this museum is not old.	ʻOiai kona inoa, ʻaʻole kahiko kēia hale hōʻikeʻike.
The pounding of bodies at the concert was unbearable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia ke kuʻi ʻana o nā kino ma ka ʻahamele.
Move carefully so as not to damage the fence.	E nee akahele i ole e poino ka pa.
The star is visible to the naked eye.	ʻIke ʻia ka hōkū e ka maka.
Australia relied heavily on coal and coal mining.	Ua hilinaʻi nui ʻo Australia i ka ʻeli lanahu a me ka lanahu.
It is impossible to decide your opinion.	ʻAʻole hiki ke hoʻoholo i kou manaʻo.
Some drugs are given directly to the bloodstream	Hāʻawi pololei ʻia kekahi mau lāʻau i ke kahe koko
He said people could cure themselves of disease.	Ua ʻōlelo ʻo ia e hiki i nā kānaka ke hoʻōla iā lākou iho i ka maʻi.
The painter ran out of the room.	Ua holo ka mea pena i waho o ke keena.
With age, the muscles become weaker.	Me ka makahiki, nāwaliwali nā ʻiʻo.
Gangs of thieves run the streets.	Holo nā pūʻulu ʻaihue ma nā alanui.
The troops had to agree to a break.	Pono nā pūʻali e ʻae i kahi hoʻomaha.
Why is the sky blue?	No ke aha he uliuli ka lani?
This report provides an overview of the situation.	Hāʻawi kēia hōʻike i kahi loiloi o ke kūlana.
Wanting to escape, he ran into the forest.	No kona makemake e pakele, ua holo ʻo ia i loko o ka ululāʻau.
Add one tablespoon of linseed oil.	E hoʻohui i hoʻokahi punetune o ka ʻaila linseed.
The leaves move slowly when it starts to rain	Holo mālie nā lau i ka hoʻomaka ʻana o ka ua
Hundreds of radioactive materials were released into the air.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā haneli mau mea radioactive i ka lewa.
Oil prices have risen in the past year in the wake of the attacks.	Ua piʻi ke kumukūʻai aila i ka makahiki i hala ma hope o nā hoʻouka kaua.
He would not say.	ʻAʻole ʻo ia e ʻōlelo.
The galaxy is changing every day.	Ke loli nei ka galaxy i kēlā me kēia lā.
The water is blue.	He uliuli ka wai.
I have earned my life by having different jobs.	Ua loaʻa iaʻu koʻu ola ma ka loaʻa ʻana o nā hana ʻokoʻa.
The naked body of the photograph was covered with lizards.	Ua uhi ʻia ke kino olohelohe o ke kiʻi i nā ʻāhuehue.
Many tourists visit that place every year.	Nui nā poʻe mākaʻikaʻi e kipa i kēlā wahi i kēlā me kēia makahiki.
The bombs shook the city all night.	Ua hoʻoluliluli nā pahū i ke kūlanakauhale a puni ka pō.
There have been a lot of loganberries this year.	Ua nui nā loganberries i kēia makahiki.
Because the population continues to grow after the war.	No ka mea, ke ulu mau nei ka heluna kanaka ma hope o ke kaua.
Birds sing in the trees.	Kani nā manu i nā kumulāʻau.
All kinds of animals live there.	Noho nā ʻano holoholona like ʻole ma ia wahi.
Dissemination is a form of cultural expression.	ʻO ka hoʻolaha ʻana he ʻano hōʻike moʻomeheu.
Politicians always think about corruption.	Manaʻo mau ka poʻe kālaiʻāina no ka palaho.
The curtain was removed to reveal the sun.	Wehe ʻia ka pale e hōʻike i ke kahakai lā.
We offer standard business solutions.	Hāʻawi mākou i nā hāʻina pāʻoihana maʻamau.
The public's spirits have diminished.	Ua emi iho ka manao o ka lehulehu.
The percentage of males varies between different animals.	He ʻokoʻa ka pākēneka o nā kāne ma waena o nā holoholona like ʻole.
Here is a chart showing the nature of foreign aid.	Eia ka pakuhi e hōʻike ana i ke ʻano o ke kōkua haole.
The pianist looks at the crowd.	Nānā ka pianist i ka lehulehu.
The store sells all kinds of magazines.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai i nā ʻano makasina.
Lemon juice is an excellent remedy for inflammation.	ʻO ka wai Lemona kahi lāʻau lapaʻau maikaʻi no ka mumū.
He was amazed at how fast he could run.	Pīhoihoi ʻia ʻo ia i ka wikiwiki o kāna holo ʻana.
He will probably write a letter sometime this week.	E kākau paha ʻo ia i leka i kekahi manawa o kēia pule.
An earthquake shook the small village.	He ōlaʻi i haʻalulu ke kauhale liʻiliʻi.
They have health insurance.	Loaʻa iā lākou ka ʻinikua olakino.
This is a distant memory now.	He hoʻomanaʻo mamao kēia i kēia manawa.
Use a pli to cut these wires.	E ho ohana i ka pli e oki i keia mau uwea.
The snow melted slowly.	Ua hehee malie ka hau.
Someone stole the gold pieces.	Ua ʻaihue kekahi i nā ʻāpana gula.
It was about the size of a small bear.	Ua like kona nui me ka bea liʻiliʻi.
The hills are round in the distance.	Ua poepoe na puu ma kahi mamao.
They ordered sparkling water with its selective taste.	Ua kauoha lākou i ka wai ʻālohilohi me kāna ʻono koho.
The independent decision will benefit both parties.	ʻO ka hoʻoholo kūʻokoʻa e pōmaikaʻi nā ʻaoʻao ʻelua.
The head office is in this room.	Aia ke keʻena poʻo ma kēia lumi.
Try the plants for freshness.	E ho'āʻo i nā mea kanu no ka hou.
As technology improves, our lives will be easier.	Ke hoʻomaikaʻi nei ka ʻenehana, e maʻalahi ko mākou ola.
Society is growing exponentially.	Ke ulu nui nei ka pilikanaka.
The instructions are written on black boards.	Ua kau ʻia nā ʻōlelo kuhikuhi ma nā papa ʻeleʻele.
Then he fanned himself with a large purple fan.	A laila ua peʻahi ʻo ia iā ia iho me kahi peʻahi poni nui.
You can tell if the two numbers don't match.	Hiki iā ʻoe ke ʻike inā ʻaʻole i kūlike nā helu ʻelua.
We don't have to get drunk.	ʻAʻole pono mākou e ʻona i ka ea.
The sun shines in the clouds, illuminating the lavender	Poha ka lā i nā ao, e hoʻomālamalama ana i ka lavender
The cat is very clever.	He akamai loa ka popoki.
The little birds are coming soon.	ʻO nā manu liʻiliʻi ke hiki koke mai.
Sand dunes rise from the river.	Piʻi aʻe nā puʻu one mai ke kahawai.
Blind from childhood, he led a normal, active life.	Makapō mai kona wā kamaliʻi, ua alakaʻi ʻo ia i kahi ola maʻamau, ʻeleu.
Sprinkle with cinnamon.	E kāpīpī me ke kinamona.
Cakes are eaten on birthday.	ʻAi ʻia nā keke i ka lā hānau.
Inadequate training times.	Nā manawa hoʻonaʻauao kūpono ʻole.
The man was tall and strong.	He lōʻihi a ʻoʻo kino ke kāne.
The consent was bitter.	Ua ʻawaʻawa ka ʻae ʻana.
He let her go with a wave.	Hoʻokuʻu ʻo ia iā ia me ka nalu.
Press the snooze button.	E kaomi i ke pihi snooze.
Prisoner who returns their words to the prison.	Paahao nāna e hoʻihoʻi i kā lākou mau ʻōlelo i ka hale paʻahao.
Make sure the sweet potatoes are all gone.	E hōʻoia i ka pau ʻana o ka ʻuala.
These clothes are going to be new.	ʻO kēia mau lole e komo i ka hou.
Soap is a fat that is found in every cell.	ʻO ke kopa he mea momona i loaʻa i kēlā me kēia cell.
He had a pure fun life.	He ola leʻaleʻa maʻemaʻe kona.
He wants to be the best footballer in the world.	Manaʻo ʻo ia e lilo i poʻe pôpeku maikaʻi loa ma ka honua.
Spices and herbs are combined to make a beautiful aroma.	Hoʻohui ʻia nā mea ʻala a me nā mea kanu i mea ʻala maikaʻi loa.
He was walking because of polio.	Ua hele wāwae ʻo ia ma muli o ka polio.
Slowly move your fingers.	E neʻe mālie i kou mau manamana lima.
Young people need to organize their own holidays.	Pono nā ʻōpio e hoʻonohonoho i ka lā hoʻomaha iā lākou iho.
Normal signatures are discarded.	Ua haʻalele ʻia nā pūlima maʻamau.
For a time, they were friends.	No kekahi manawa, he mau hoa lāua.
British culture has long had a love of music.	Ua lōʻihi ka moʻomeheu Pelekania i ke aloha i nā mele.
This is the event of the year.	ʻO kēia ka hanana o ka makahiki.
This road will probably be repaired soon.	E hoʻoponopono koke ʻia paha kēia alanui.
Is there anything possible, please?	Aia kekahi mea hiki, e ʻoluʻolu?
The mushroom is a valuable resource.	He waiwai waiwai ko ka mushroom.
The material on the floor is metal.	ʻO ka mea ma luna o ka papahele he metala.
In other countries, people often plant vegetables in their gardens.	Ma nā ʻāina ʻē aʻe, kanu pinepine nā kānaka i nā mea kanu i kā lākou māla.
One study looked at the effect of physical activity on diabetes.	Ua nānā ʻia kahi haʻawina i ka hopena o ka hoʻoikaika kino ma ka maʻi diabetes.
The young man carefully anointed his shoes.	Ua poni ke kanaka ʻōpio i kona mau kāmaʻa me ke akahele.
He looked across the table with a smile.	Nānā aʻela ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka pākaukau me ka ʻakaʻaka.
The chocolate cake was delicious.	He ʻono ka keke kokoleka.
The rainbow shone on the side.	ʻO ke ānuenue ʻālohilohi i ka ʻaoʻao.
We were greatly distressed by the loss.	Ua pilikia loa makou i ka poho.
The room is dark.	Poeleele ka lumi.
Good prices can be obtained on home loans.	Hiki ke loaʻa nā kumukūʻai maikaʻi ma nā hōʻaiʻē home.
A bullet was fired at the crowd.	Ua kī ʻia kekahi pōkā i ka lehulehu.
We decided to get married at home.	Ua hoʻoholo mākou e male i ka home.
Many businesses were damaged by the water.	Nui nā ʻoihana i pōʻino i ka wai.
Her red bag shone in the sun.	ʻAlohilohi kona ʻeke ʻulaʻula i ka lā.
He put his bag on the seat behind him.	Kau ʻo ia i kāna ʻeke ma ka noho ma hope ona.
I can't open my bag.	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i kaʻu ʻeke.
He could not read or write.	ʻAʻole hiki iā ia ke heluhelu a kākau.
Usually, you lose a lot of hair after giving birth.	ʻO ka maʻamau, lilo ʻoe i ka nui o ka lauoho ma hope o ka hānau ʻana.
Some children were killed in the attack.	Ua make kekahi mau keiki i ka hoouka kaua.
The man did not seem to have the power.	Me he mea lā ʻaʻole i mana kēlā kanaka.
The cat is smiling.	Ke minoaka nei ka popoki.
We went to a dress party.	Ua hele mākou i kahi pāʻina lole.
Hold hands and walk slowly.	Paʻa lima a hele mālie.
The paint was easily cut when he tried to remove it.	Ua ʻoki maʻalahi ka pena i kona hoʻāʻo e wehe.
Then, we ate breakfast, itʻs full.	A laila, ʻai mākou i ka ʻaina kakahiaka, piha loa.
The constant noise made him angry.	ʻO ka walaʻau mau i hoʻohuhū iā ia.
Thus was born the rebellious spirit.	Pela i hanau ai ka uhane kipi.
Actions speak louder than words to this man.	ʻOi aku ka leo o nā hana ma mua o nā ʻōlelo i kēia kanaka.
Critics call this a trite game.	Kāhea ka poʻe hoʻohewa i kēia pāʻani trite.
The spacecraft were eliminated in time.	Ua hoʻopau ʻia nā moku ākea ma ka papa manawa.
The avalanche blocked the road for several weeks.	Ua ālai ka avalanche i ke alanui no kekahi mau pule.
Tear down an old fishing net.	E haehae i ka ʻupena lawaiʻa kahiko.
Many species of extinct animals now live in this area.	Nui nā ʻano holoholona i make i kēia manawa e noho nei ma kēia wahi.
He doesn't just talk to himself.	ʻAʻole ʻo ia e ʻōlelo wale iā ia iho.
In the land of ice and the endless night.	I ka ʻāina hau a me ka pō pau ʻole.
The brontosaurus was a prehistoric animal.	He holoholona prehistoric i pau ka brontosaurus.
The president must compile a report.	Pono ka pelekikena e hōʻuluʻulu i kahi hōʻike.
That dog is ugly and clean.	He ʻino maʻemaʻe kēlā ʻīlio.
I don’t know now.	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēia manawa.
The policeman followed him.	Ua hahai ka makai iaia.
Confusion and chaos result.	ʻO ka huikau a me ka haunaele ka hopena.
Many birds live in the trees of the island.	Nui nā manu e noho ana ma luna o nā kumulāʻau o ka mokupuni.
He was given a temporary seat.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi noho no ka manawa.
As a status, men live longer than women.	Ma keʻano he kūlana, ola nā kāne ma mua o nā wāhine.
I'll see you next week.	E ʻike au iā ʻoe i kēia pule aʻe.
The chicken pounded on the ground.	Kuʻi ka moa i ka lepo.
He was an intelligent and thoughtful man.	He kanaka naauao a noonoo.
An engine is a machine that makes motion.	ʻO ka ʻenekini he mīkini e hana i ka ʻoni.
My head did not punish me unjustly.	Ua hoʻopaʻi pono ʻole koʻu poʻo iaʻu.
Tears streamed down her cheeks.	Hehe ka waimaka ma kona mau papalina.
The cook begins to prepare dinner.	Hoʻomaka ke kuke e hoʻomākaukau i ka ʻaina ahiahi.
I'm sick.	Ua maʻi au.
The monk was angry, twisting his fingers on the table.	Huhū ka mōneka, e wili ana i kona mau manamana lima i ka papaʻaina.
They left first for the train station.	Ua haʻalele mua lākou no ke kahua kaʻaahi.
In his view, the death penalty was cruel and cruel.	I kona manaʻo, ʻo ka hoʻopaʻi make he lokoʻino a me ka ʻino.
It is not good to drink from a glass behind a glass of water.	ʻAʻole maikaʻi ka inu ʻana i ke aniani ma hope o ke aniani wai.
The composer’s eyes are on a small circular door.	Aia nā maka o ka mea haku mele i kahi puka pōʻai liʻiliʻi.
The animal rested in the sun.	Ua hoʻomaha ka holoholona i ka lā.
If there is no objection, then the statement is true.	Inā ʻaʻole i ʻike ʻia he kūʻē, he ʻoiaʻiʻo ka ʻōlelo.
The bedroom was a haven of peace for him.	ʻO ka lumi moe he puʻuhonua no ka maluhia nona.
Put an ice pack in the glass.	E kau i kahi pahu hau i loko o ke aniani.
The children must have been hurt.	Ua ʻeha paha nā keiki.
We paid a small fee.	Ua uku mākou i kahi waiwai liʻiliʻi.
The nurse said the lake would be dry tonight.	Ua ʻōlelo ke kahu e maloʻo ka loko i kēia pō.
Opponents organize crowds.	Hoʻonohonoho ka poʻe kū'ē i nā lehulehu.
He wanted to eat his wealth.	Makemake ʻo ia e ʻai i kāna waiwai.
Bring him here quickly.	E lawe mai iaia maanei, a koke.
The cows chewed the food again.	Ua nau hou na bipi i ka ai.
Poet, artist, and polyglot.	Poet, artist, and polyglot.
Many animals were condemned to death.	Ua hoohewaia ka nui o na holoholona i ka make.
Not many places can implement that kind of drunken pollution.	ʻAʻole hiki i nā wahi he nui ke hoʻokō i kēlā ʻano haumia ʻona.
He had to stop.	Pono ʻo ia e hoʻōki.
The little boy just went home.	Ua hele wale ke keiki liʻiliʻi i ka hale.
We are a foreign nation.	He lāhui malihini mākou.
Now it's all over.	I kēia manawa ua pau ia i nā mea ʻino.
The driver looks in the mirror.	Nānā ka mea hoʻokele kaʻa i ke aniani hiʻohiʻona.
This land is famous for its beauty.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona nani.
No water was provided on the site.	ʻAʻohe wai i hoʻolako ʻia i ke kahua.
The wind moved quickly, blowing badly.	Ua neʻe koke ka makani me ka pā ʻana i kahi ʻino.
You could see the snow floating in the lake.	Hiki ke ʻike ʻia ka hau e lana ana ma ka loko.
He introduced himself to loving activities.	Hoʻokomo ʻo ia iā ia iho i nā ʻano hana aloha.
Her cheeks were wet.	Ua pulu kona mau papalina.
Stomach cramps are a common problem in developing nations.	He pilikia maʻamau nā ʻōpū ʻōpū i nā lāhui ulu.
Our bots went the narrow path.	Ua hele ko makou mau bots ma ke ala haiki.
Nowadays, people can easily understand.	I kēia mau lā, hiki i nā kānaka ke maʻalahi i ka ʻike.
The officer was assured of "good health."	Ua hōʻoia ʻia ke "ola maikaʻi" o ka luna.
The two sides began negotiations.	Ua hoʻomaka nā ʻaoʻao ʻelua i ke kūkākūkā.
At the end of the road, the local press hall was found h.	I ka pau ana o ke alanui, ua loaa ka hale hoolaha kūloko h.
Leaving the lecture hall was seen.	Ua ʻike ʻia ka haʻalele ʻana i ka hale haʻiʻōlelo.
There is a monthly newspaper and a daily newspaper.	Loaʻa ka nūpepa o kēlā me kēia mahina a me kahi nūpepa i kēlā me kēia lā.
The character was happy.	Ua hauʻoli ke ʻano.
They pick up trash bags and re -create everything they can.	ʻOhi lākou i nā ʻeke ʻōpala a hana hou i nā mea āpau i hiki iā lākou.
The conditions of the women were much better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o nā kūlana o nā wahine.
Slowly move the car forward.	E hoʻoneʻe mālie i ke kaʻa i mua.
The black man sang a song from a popular song.	Ua hīmeni ke kanaka palaka i kahi mele mai kahi mele kaulana.
There was more money on bridges than on schools.	Ua ʻoi aku ka nui o ke kālā ma nā alahaka ma mua o nā kula.
I was hesitant to write the agreement.	Ua kanalua au e kakau i ka aelike.
He volunteered to go to the city where we lived.	Ua hāʻawi manawaleʻa ʻo ia e hele i ke kūlanakauhale a mākou i noho ai.
Cricket is a popular sport around the world.	He pāʻani kaulana ʻo Cricket a puni ka honua.
His brothers traveled extensively, playing jazz in distant cities	Hele nui kona mau kaikunāne, e pāʻani ana i ka jazz ma nā kūlanakauhale mamao
When did it come?	I ka manawa hea i hiki mai ai?
She carried her baby carefully.	Hāpai ʻo ia i kāna keiki me ke akahele.
There are a lot of things that matter to us.	Nui nā mea pili iā mākou.
But officials insist they are still making progress.	Akā ke koi nei nā luna e holomua mau nei lākou.
Lea had trouble talking to another woman.	Ua pilikia ʻo Lea e kamaʻilio me kekahi wahine ʻē.
Snails are the most courageous of animals.	ʻO ka snails ka mea koa loa o nā holoholona.
Near the fence, there was a doorway.	Ma kahi o ka pā, he ʻīpuka ko ka hale puka.
Demonstrate an understanding of local laws.	E hōʻike i ka hoʻomaopopo ʻana i nā loina kūloko.
Not near the computer desk.	Kokoke ʻole ka pākaukau o ke kamepiula.
The clothes are old and torn.	Ua kahiko a ua weluwelu na lole.
The city is popular with tourists.	Ua kaulana ke kūlanakauhale i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Railway and car systems can be very reliable.	Hiki ke hilinaʻi nui ʻia nā pūnaewele kaʻaahi a me nā kaʻa.
Be careful, or your hands will get stuck!	E akahele, a i ʻole, e kīkī paha kou mau lima lima!
He missed one phone call.	Ua hala ʻo ia i hoʻokahi kelepona.
She celebrated her first birthday.	Ua hoʻolauleʻa ʻo ia i kona lā hānau mua.
What is a person’s normal body temperature?	He aha ka wela kino maʻamau o ke kanaka?
The glass of wine slipped from his hand.	Ua paheʻe ke kīʻaha waina mai kona lima aku.
I will spend the evening with my daughter.	E noho au i ke ahiahi me ka'u kaikamahine.
He met his parents and brothers at the table.	Ua hui ʻo ia me kona mau mākua a me kona mau kaikunāne ma ka papaʻaina.
A type of food used in the ancient north.	He ʻano meaʻai i hoʻohana ʻia ma ka ʻākau kahiko.
He closed his eyes and lay down.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka a moe i lalo.
It was supposed to be a bad time.	Manaʻo ʻia kahi wā ʻino.
The event went well.	Ua hele maikaʻi ka hanana.
His voice showed his anger.	Ua hōʻike kona leo i kona huhū.
All kinds of cups are a good reason.	He kumu maikaʻi nā ʻano kīʻaha holoʻokoʻa.
The forest is full of wild animals and different plants.	Ua piha ka nahele i nā holoholona hihiu a me nā mea kanu ʻokoʻa.
That is, thanks for your help.	ʻO ia hoʻi, mahalo no kāu kōkua.
The scientist has fixed the telephone.	Ua hoʻoponopono pono ka ʻepekema i ke kelepona.
Chris is reading a book in his chair.	Heluhelu puke ʻo Chris ma ka noho lima.
His eyes shone with anger.	Ua ʻōlinolino kona mau maka i ka huhū.
Pollen is a powder made by plants.	ʻO ka pollen he mea pauda i hana ʻia e nā mea kanu.
The factory hired a new employee.	Ua hoʻolimalima ka hale hana i kekahi limahana hou.
He was in trouble.	Ua kū ʻo ia i kahi pilikia.
There is no rubbish in this hotel.	ʻAʻohe ʻōpala ma kēia hōkele.
Sign your parents to your online agreement.	E kau inoa i kou mau mākua i kāu ʻaelike pūnaewele.
The poor are the problem of the system.	ʻO ka poʻe ʻilihune ka pōʻino o ka ʻōnaehana.
The crowd gathered at the train station.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ke kahua kaʻaahi.
The work of the workers is finished.	Ua pau ka hana a ka poe paahana.
In addition, the pathologist performs autopsies.	Eia kekahi, hana ka pathologist i nā autopsies.
If there is no bread, there is no bread.	Inā ʻaʻohe palaoa, ʻaʻohe berena.
I looked at him, happy.	Nānā wau iā ia, hauʻoli.
The chimpanzee's performance was amazing.	Pīhoihoi ka hana a ka chimpanzee.
It is an ancient dance.	He hula kahiko ʻo ia.
The factory is emitting foul smoke.	Ke puhi nei ka hale hana i nā uahi ʻino.
The man was thin.	He wiwi ke kanaka.
You can learn more about cultures in books.	Hiki iā ʻoe ke aʻo hou aku e pili ana i nā moʻomeheu ma nā puke.
He closed the windows.	Ua pani ʻo ia i nā puka makani.
Put the soil in a bucket.	E hoʻokomo i ka lepo i loko o ka bākeke.
That city is known for its indigo color.	ʻIke ʻia kēlā kūlanakauhale no ka hoʻoluʻu indigo.
This country is known for its independent food.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no kāna meaʻai kūʻokoʻa.
For generations, this village has been famous for its wine.	No nā hanauna, kaulana kēia kauhale no kāna waina.
They said there was no civil war.	Wahi a , ʻaʻohe kaua kīwila.
Don’t forget to wear sunscreen.	Mai poina e komo i ka pale lā.
The giant panda is threatened in its natural habitat.	Hoʻoweliweli ʻia ka panda nunui i kona wahi kūlohelohe.
His wife is back in the hospital.	Aia hou kāna wahine i ka haukapila.
He had no power to save himself.	ʻAʻohe ona mana e hoʻopakele iā ia iho.
He turned to the woman with tired eyes.	Huli ʻo ia i ka wahine me nā maka luhi.
He earned millions from the industry.	Ua loaʻa iā ia nā miliona miliona mai ka ʻoihana.
They answered all the questions correctly.	Ua pane pololei lākou i nā nīnau a pau.
The forest on the mountain side was kept for everyone's enjoyment.	Ua mālama ʻia ka ululāʻau ma ka ʻaoʻao mauna i mea e leʻaleʻa ai nā mea a pau.
The children asked their parents.	Ua noi nā keiki i ko lākou mau mākua.
The girl wore a blue dress.	Ua komo ke kaikamahine i ka lole uliuli.
There is little water in that dry land.	Kakaikahi ka wai ma ia aina maloo.
When the cold came, the snow started.	I ka ulu ʻana o ke anu, ua hoʻomaka ka hau.
The forecasts predicted heavy rain.	Ua wānana nā wānana i ka ua nui.
Rock salt is made by melting seawater.	Ua hana ʻia ka paʻakai pōhaku ma muli o ka hoʻoheheʻe ʻia ʻana o ka wai kai.
It’s amazing!	He mea kupanaha!
Search carefully.	Huli akahele.
The sounds of his laughter reached him.	Ua hiki aku na leo o kana akaaka iaia.
First, you need two cups of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō.
They do not defend themselves.	ʻAʻole lākou e hoʻomalu iā lākou iho.
It doesn’t have to stand out in the rain.	ʻAʻole pono ke kū i waho i ka ua.
Some historians have questioned the authenticity of the papyrus.	Ua nīnau kekahi poʻe kākau moʻolelo i ka ʻoiaʻiʻo o ka papyrus.
Simon, salesman.	Simona, hoa kuai.
The consequences will be discussed.	E kūkākūkā ʻia nā hopena hope.
So what do you think?	No laila pehea kou manaʻo?
There was a traffic accident on the road.	Ua pilikia nā kaʻa ma ke alanui.
The brothers did not take care of them and broke their parents' cups.	Ua mālama ʻole nā ​​kaikunāne a ua uhaʻi i nā ipu o ko lākou mau mākua.
With the speed of modernization, the city sprawl.	Me ka wikiwiki o ka modernization, sprawl ke kūlanakauhale.
No flying today.	ʻAʻohe lele lele i kēia lā.
The trees provide good shade.	Hāʻawi nā lāʻau i kahi malu maikaʻi.
His grandfather was critical of events.	Ua koʻikoʻi kona kupuna kāne i nā hanana.
Sprinkle with pepper and salt.	E kāpīpī i kahi pepa a me ka paʻakai.
Volcanoes can erupt without a word.	Hiki ke pohā ka lua pele me ka ʻole o ka ʻōlelo ʻana.
He ordered his servant to stop.	Kauoha ʻo ia i kāna kauā e hoʻōki.
Put the car on that car light?	Hoʻokuʻu i ke kaʻa ma kēlā kukui kaʻa?
The fight was short, and terrifying.	He pōkole ka hakakā, a he weliweli.
He stabbed his enemy.	Ua hou ʻo ia i kona ʻenemi.
You need to eat a balanced diet.	Pono ʻoe e ʻai i ka meaʻai kaulike.
The consequences of not being divorced are terrible.	ʻO ka hopena o ka hemo ʻole ʻana he mea weliweli.
To play golf, you need special equipment.	No ka pāʻani kolepa, pono ʻoe i nā lako kūikawā.
Run slowly.	Holo mālie.
One week later she gave birth to a healthy baby boy.	Hoʻokahi pule ma hope mai, ua hānau ʻo ia i kahi keikikāne olakino.
The imam was ready to help us.	Ua mākaukau ka imam e kōkua iā mākou.
Navvies run up and down this system.	Holo nā navvies i luna a i lalo i kēia pūnaewele.
Medications are available for each disease.	Loaʻa nā lāʻau lapaʻau no kēlā me kēia maʻi.
The outside temperature is good.	Maikaʻi ka mahana o waho.
He was known for his honesty.	Ua kaulana ʻo ia no kona ʻoiaʻiʻo.
The neck stays calm until the morning rain.	Noho mālie ka ʻāʻī a hiki i ka ua kakahiaka.
The main secret may want to avoid the subject.	Makemake paha ka mea huna nui e pale i ke kumuhana.
Fill the container with water.	E hoʻopiha i ka pahu me ka wai.
The new site will be released today.	E hoʻokuʻu ʻia ka pūnaewele hou i kēia lā.
Despite a brief diplomatic event, the situation was resolved.	ʻOiai kahi hanana diplomatic pōkole, ua hoʻoholo ʻia ke kūlana.
He turned away from his friend.	Ua huli aʻe ʻo ia mai kāna hoaaloha.
So he ate salami and salt.	No laila, ʻai ʻo ia i ka salami a me ka paʻakai.
Now, the singer hopes to introduce his friend.	I kēia manawa, manaʻolana ka mea mele e hoʻolauna i kāna hoaaloha.
He left the prison.	Ua haʻalele ʻo ia i ka hale paʻahao.
The man has fallen and fallen to the earth.	Ua hina ke kanaka a hina i ka honua.
He earned five pennies and two nickels in the world.	Ua loaʻa iā ia ʻelima mau peni a me ʻelua mau nikel ma ka honua.
Salts and minerals are available in abundance.	Loaʻa nā paʻakai a me nā minerala i ka nui.
He put the things in the box.	Hoʻokuʻu ʻo ia i nā mea i loko o ka pahu.
The relationship between the two is complex.	He paʻakikī ka pilina ma waena o kēia mau mea ʻelua.
But, he went too far.	Akā, ua hele loa ʻo ia.
Who sang that song?	ʻO wai ke mele i kēlā mele?
The food was dark and sweet.	He ʻeleʻele a momona ka meaʻai.
I invite you to sit down for lunch.	Ke kono nei au iā ʻoe e noho no ka ʻaina awakea.
You don’t need elbow oil.	ʻAʻole pono ʻoe i ka aila kuʻekuʻe.
The noise was reduced.	Ua emi ka walaʻau.
The glass shop is directly on the grounds.	ʻO ka hale kūʻai kīʻaha e kū pono ana i ke kahua.
He worked in the government office.	Hana ʻo ia ma ke keʻena aupuni.
The hawk flew down, taking the prey.	Lele iho la ka hawk, kaili i ka mea pio.
The farmers are accustomed to the diligence of the soldiers.	Ua maa ka poe mahiai i ka hooikaika o na koa.
First of all, this idea is just wrong.	ʻO ka mea mua, he hewa wale kēia manaʻo.
The young woman spoke highly.	Ua ʻōlelo nui ka wahine ʻōpio.
Oil is a major source of energy.	ʻO ka ʻaila kahi kumu nui o ka ikehu.
The shrimp is delicious.	He ʻono ka ʻōpae.
Hit in the back during the fight	Paʻi ʻia ma ke kua i ka wā o ka hakakā
He said people who didn't know him would be visiting.	Ua ʻōlelo ʻo ia e kipa mai ana nā kānaka ʻike ʻole iā ia.
The blood vessels are returned to your heart by the cells of the veins.	Hoʻihoʻi hou ʻia ke koko i loko o kou puʻuwai nā pūnaewele o nā veins.
Guards were posted around his district.	Ua kau ʻia nā kiaʻi a puni kona ʻāpana.
The marble floor was covered in dirt.	Ua uhi ʻia ka papahele marble i ka lepo.
The meat was hard, but the child ate it.	ʻOʻoleʻa ka ʻiʻo, ʻai naʻe ke keiki.
The water bubbles up and becomes steam.	Ehu ka wai a lilo i mahu.
Pray for divine guidance.	E pule no ke alakaʻi akua.
He ate a bowl of rice.	ʻAi ʻo ia i ke pola laiki.
Do you know how many bottle caps there are?	Maopopo anei ʻoe i ka nui o nā pāpale ʻōmole ma laila?
The teacher or student must practice.	Pono ke kumu aʻo a i ʻole ka haumāna e hoʻomaʻamaʻa.
My uncle runs a cattle ranch.	Hoʻokele koʻu ʻanakala i kahi hānai pipi.
A group of gunmen also entered the bank.	Ua komo pū kekahi pūʻulu o nā mea kaua i ka panakō.
They saw a new kind of lizard.	Ua ʻike lākou i kahi ʻano moʻo hou.
We may have more problems than you think.	ʻOi aku paha nā pilikia e kū nei iā mākou ma mua o kou manaʻo.
Move your first finger to the left.	E hoʻoneʻe i kou manamana lima mua i ka hema.
The animals were fed a variety of foods every day.	Hānai ʻia nā holoholona i kēlā me kēia lā i ka ʻai like ʻole.
Place the pastry in the center of the bowl.	E hoʻonoho i ka pastry i waenakonu o ke kīʻaha.
There was only one minute of silence.	Hoʻokahi minute wale nō ka hāmau ʻana.
Many parents ask their children to read books.	Nui nā mākua e noi i kā lākou mau keiki e heluhelu puke.
The mountains are alike.	Ua like na mauna.
Did you finish your score?	Ua hoʻopau ʻoe i kāu helu helu?
The mountains rise strongly from the plain.	Piʻi ikaika nā mauna mai ka pāpū.
Law enforcement officers try to find the culprits.	Ho'āʻo nā luna hoʻokō kānāwai e ʻimi i ka poʻe lawehala.
He lived near the edge of the pit.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i ka lihi o ka lua.
These communities rely on trade with the outside world.	Ke hilinaʻi nei kēia mau kaiaulu i ke kālepa me ka honua o waho.
The house cat is called an animal.	Kapa ʻia ka pōpoki hale he holoholona.
The story is over.	Ua pau ka moʻolelo.
He hit her with a baseball bat.	Ua hahau ʻo ia iā ia me ka ʻōpeʻa kinipōpō.
He did all the work except one of these.	Ua hana ʻo ia ma nā hana āpau koe wale nō hoʻokahi o kēia mau hana,
He fell down the hill.	Ua hāʻule ʻo ia i ka puʻu.
After releasing the button, the signal turns.	Ma hope o ka hoʻokuʻu ʻana i ke pihi, huli ka hōʻailona.
How can that be known?	Pehea e maopopo ai ia mea?
Sodium is a soft silver metal.	ʻO ka sodium he metala kālā palupalu.
From financial newspapers, people can get great financial advice.	Mai nā nūpepa waiwai, hiki i nā kānaka ke loaʻa i nā ʻōlelo aʻoaʻo waiwai nui.
The cat was licking his foot as he watched.	E palu ana ka popoki i kona wawae i kona nana ana.
The beating lasted for one month.	Hoʻokahi mahina ka hahau ʻana.
If you can read my mind, let me know.	Inā hiki iā ʻoe ke heluhelu i koʻu manaʻo, e hoʻomaopopo ʻoe iaʻu.
This is a very good example.	He hiʻohiʻona maikaʻi loa kēia.
I quickly ran out of the classroom.	Holo wikiwiki au i waho o ka lumi papa.
Security forces intervened to restore order.	Ua komo nā pūʻali palekana e hoʻihoʻi i ke kūlana.
At first, these memories irritated him.	I ka wā mua, ua hoʻohūhū iā ia kēia mau hoʻomanaʻo.
Our relationship was strong.	Ua ikaika ko mākou pilina.
I think about this.	Manaʻo wau e pili ana i kēia.
He remembers an old war.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kahi kaua kahiko.
It would be better if you ask.	E ʻoi aku ka maikaʻi inā nīnau ʻoe.
The house is empty.	He hakahaka ka hale.
We recycle waste products for other people to use	Hana hou mākou i nā huahana ʻōpala no ka hoʻohana ʻana e nā poʻe ʻē aʻe
The professor used some ideas in his technical work.	Ua hoʻohana ka polopeka i kekahi manaʻo i kāna ʻoihana akamai.
These numbers are not true.	He oiaio ole keia mau helu.
Flowers and fruits show love.	Hōʻike nā pua a me nā hua i ke aloha.
This house is a smelter for garden supplies.	ʻO kēia hale he hale hoʻoheheʻe no nā lako māla.
I will not fight you.	ʻAʻole au e hakakā iā ʻoe.
There is a small leather upper on the sofa.	Aia kahi ʻili liʻiliʻi ma ka sofa.
The water is ice.	He hau ka wai.
There were no Roman walls around their city.	ʻAʻohe pā o ko Roma a puni ko lākou kūlanakauhale.
The town is surrounded by schools.	Ua puni ke kulanakauhale i na kula.
He tried to swallow the medicine.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e ale i ka lāʻau.
Jane rested her hand on her stomach.	Hoʻomaha ʻo Jane i kona lima ma kona ʻōpū.
Some plants are damaged by drought and cold.	Ua pōʻino kekahi mau mea kanu i ka maloʻo a me ke anuanu.
This morning it rained a lot.	I kēia kakahiaka ua nui ka ua.
Who did this?	Na wai i hana i kēia?
He performed the traditions on special occasions.	Hana ʻo ia i nā kuʻuna i nā manawa kūikawā.
The baby twisted in his mother's arms.	Ua wili ka pēpē i loko o nā lima o kona makuahine.
This is not lazy fun.	ʻAʻole kēia he leʻaleʻa palaualelo.
The bridge collapsed without being noticed.	Ua hiolo ka uwapo me ka ike ole.
The black feathers of the raven blend well with the stone base.	Hoʻohui maikaʻi ʻia ka hulu ʻeleʻele o ka manu koraka me ke kumu pōhaku.
The city is like the city of the dead.	Ua like ke kūlanakauhale me ke kūlanakauhale o ka poʻe make.
The lawyer crossed his legs.	Ua kea ka loio i kona mau wawae.
The union opposed the bill.	Ua kūʻē ka uniona i ka bila.
Many houses were destroyed.	Ua luku loa ia na hale he nui.
Gravity is an invisible force.	He mana ʻike ʻole ka gravity.
Blueberry pancakes are good.	He maikaʻi nā pancakes blueberry.
The population of the city is rapidly aging.	Ke elemakule koke nei ka heluna kanaka o ke kulanakauhale.
This is the biggest car we have ever built.	ʻO kēia ke kaʻa nui loa a mākou i kūkulu ai.
Everyone should take care of the environment.	Pono nā kānaka a pau e mālama i ke kaiapuni o ka ʻāina.
The prisons are full of criminals.	Ua piha na halepaahao i ka poe hewa.
The victim was taken to the hospital.	Ua lawe ʻia ka mea make i ka haukapila.
He wore the same clothes every day.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole like i kēlā me kēia lā.
The sun and the wind did not bother them.	ʻAʻole pilikia ka lā a me ka makani iā ​​lākou.
They work at night.	Hana lākou i ka pō.
Cookies are important in most homes.	He mea nui ka kuki ma ka hapanui o nā hale.
He painted the neck.	Ua pena ʻo ia i ka ʻāʻī.
Be careful not to damage the teacher.	E makaʻala i ʻole e hōʻino i ke kumu.
The town is famous for its textile production.	Ua kaulana ke kaona no ka hana lole lole.
Shall we stop at the store on the way back?	E kū mākou ma ka hale kūʻai ma ke ala hoʻi?
She ordered a salad and a coffee.	Ua kauoha ʻo ia i salakeke a me kahi kope.
The century after the invention of the printing press.	ʻO ke kenekulia ma hope o ka hana ʻana o ka mīkini paʻi.
A nuclear fallout shelter has been built at this plant.	Ua kūkulu ʻia kahi puʻuhonua nuclear fallout ma kēia mea kanu.
Everyone was drenched in heavy rain.	Puhi nā kānaka a pau i ka ua nui.
We need to plant the trees here in the right numbers.	Pono mākou e kanu i nā kumulāʻau ma ʻaneʻi i nā helu kūpono.
Is your desire finished?	Ua pau anei kou makemake?
The farmer plowed the land.	Ua oopalau ka mahiai i ka aina.
This is a strong man, not fit.	He kanaka ikaika kēia, ʻaʻole kūpono.
This is beautiful.	He nani kēia mea.
A combination of carrots and red cabbage.	ʻO kahi hui o nā kāloti a me ke kāpeti ʻulaʻula.
An old lamp was placed on the mantelpiece.	Ua kau ʻia kahi kukui kahiko ma luna o ka mantelpiece.
Put the sweet potato in the water jug.	E hoʻokomo i ka ʻuala i loko o ka ipu wai.
The shaman's song provides protection.	Hāʻawi ke mele a ka shaman i ka pale.
Stick the letters with wax.	E hoʻopaʻa i nā leka i ka wax.
I would like to take a car ride.	Makemake au e lawe i kahi kaʻa kaʻa.
He smiled at the sheep.	Ua minoʻaka ʻo ia me ka hipa.
The land is a mountain.	He mauna ka ʻāina.
When a woman becomes in business it is rare.	I ka lilo ʻana o ka wahine i ka ʻoihana he mea kakaʻikahi.
It’s an attempt to solve the problem.	He ho'āʻo e hoʻoponopono i ka pilikia.
They were allowed freedom of speech.	Ua ʻae ʻia lākou i ke kūʻokoʻa ʻōlelo.
The cause of the fire is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ke ahi.
We welcome books with good stories.	Hoʻokipa mākou i nā puke me nā moʻolelo maikaʻi.
A large wall surrounded the house.	Ua hoʻopuni ka pā nui i ka hale.
Highways are not very dirty.	ʻAʻole haumia loa nā alahao kiʻekiʻe.
The soldier made a serious attempt to close the outpost.	Ua hoʻāʻo nui ke koa e hoʻopili i ka outpost.
The results of the operation were not pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu nā hopena o ka hana.
I didn’t think it would bother me much.	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopilikia nui.
Cars, vans, and planes went wrong.	Ua hele hewa nā kaʻa, nā kaʻa kaʻa, a me nā mokulele.
I am too old for such nonsense.	Ua elemakule loa au no ia mau mea lapuwale.
When you look closely, you can see things.	Ke nānā pono ʻia, ʻike ʻia nā mea.
The land is a dry region.	He ʻāpana ʻāina maloʻo ka ʻāina.
He was set free from sin.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai nā hewa.
The forest surrounding the city is full of life.	ʻO ka ululāʻau e hoʻopuni ana i ke kūlanakauhale i piha i ke ola.
Her smile continues on him.	Ke hoʻomau nei kāna minoʻaka iā ia.
Announced on speakers.	Hoʻolaha ʻia ma luna o nā mea haʻiʻōlelo.
We need to make a big change in our program.	Pono mākou e hoʻololi nui i kā mākou papahana.
If no one is there, just leave a message.	Inā ʻaʻohe kanaka, waiho wale i kahi leka.
The customer was fired.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mea kūʻai aku.
Steel theft is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka ʻaihue kila.
He will take care of the money.	E mālama ʻo ia i ke kālā.
He showed courage in battle.	Ua hōʻike ʻo ia i ka wiwo ʻole i ke kaua.
The young girls in my class were so cute.	ʻO nā kaikamahine ʻōpio i loko o kaʻu papa he nani loa.
The temple was a place of worship.	He mau wahi hoomana ka luakini.
Prepare the fruit by peeling and cutting.	E hoʻomākaukau i ka hua ma ka ʻili ʻana a me ka ʻoki ʻana.
People began to line up for more bread.	Hoʻomaka ka poʻe e laina laina no ka palaoa hou aku.
The cattle are eating grass on the field.	Ke ʻai nei ka pipi i ka mauʻu ma ke kula.
Sifting the flour removes large chunks.	ʻO ka kānana ʻana i ka palaoa e wehe i nā ʻāpana ʻāpana nui.
Good health is greatly affected by proper sleep.	Hoʻopili nui ʻia ke olakino maikaʻi e ka hiamoe kūpono.
I interviewed some people at the gypsy camp.	Ua nīnauele au i kekahi poʻe ma ke kahua hoʻomoana gypsy.
Her passion is in learning to write orally.	Aia kona makemake ma ke aʻo ʻana i ka palapala waha.
And so, social rights and benefits are limited.	A no laila, liʻiliʻi nā kuleana pilikanaka a me ka pono.
On the wall hangs a painting.	Ma luna o ka pā e kau ana kekahi kiʻi pena.
The old woman pulled her cloak around.	Huki ka luahine i kona ʻahu a puni.
Many changes have taken place since the rebellion.	Nui nā hoʻololi i hana ʻia mai ka wā kipi.
Government education is necessary.	Pono ka hoʻonaʻauao aupuni.
That map is not accurate.	ʻAʻole pololei kēlā palapala ʻāina.
The meeting was dark.	Ua ʻeleʻele ka hui ʻana.
The young man smiled quietly at this.	Ua minoaka malie ke kanaka opio i keia olelo.
Now he is stretching his legs.	I kēia manawa, ke kikoo nei ʻo ia i kona mau wāwae.
Scientists place great reliance on machines.	Mālama ka poʻe ʻepekema i ka hilinaʻi nui ʻana i nā mīkini.
The reason is explained by leading idiots.	Ua wehewehe ʻia ke kumu ma ke alakaʻi idiots.
One of the fastest growing areas.	ʻO kekahi o nā wahi ulu wikiwiki loa.
He was very happy to talk to other people.	Ua hauʻoli loa ʻo ia e kamaʻilio me nā poʻe ʻē aʻe.
The lid is attached.	Pili ka poʻi.
Sometimes he was a shoemaker.	I kekahi manawa, he kanaka hana kamaa.
The child's questions were answered with patience.	Ua pane ʻia nā nīnau a ke keiki me ka hoʻomanawanui.
Smoking can help the development of cancer.	Hiki i ka puhi paka ke kōkua i ka ulu ʻana o ka maʻi kanesa.
The gene created a great deal of concern in the community.	ʻO ka gene i hoʻokumu i ka hopohopo nui i ke kaiāulu.
Donations were declined.	Ua hōʻole ʻia nā hāʻawi kālā.
Choose two ripe tomatoes.	E koho i ʻelua ʻōmato pala.
Or you have a lot of rain.	A i ʻole he ua nui kāu.
He did not think much of love.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo nui i ke aloha.
To finish, sprinkle with clean white sugar.	No ka hoʻopau ʻana, kāpīpī me ke kō keʻokeʻo maʻemaʻe.
A visit of a few hours was required.	Ua koi ʻia kahi kipa o kekahi mau hola.
As children grow older, their need for independence increases.	Ke ulu aʻe nā keiki, piʻi aʻe ko lākou pono no ke kūʻokoʻa.
He studied hard, so he was easy to try.	Ua aʻo ikaika ʻo ia, i maʻalahi ʻo ia i ka hoʻāʻo.
They didn’t move all day.	ʻAʻole lākou i neʻe i ka lā a pau.
There was red and gold jewelry everywhere.	He ʻulaʻula a me ke kāhiko gula ma nā wahi a pau.
The roads were deserted by the people.	Ua nele na alanui i na kanaka.
Only two or three people showed up at the party.	ʻElua a ʻekolu wale nō poʻe i hōʻike i ka pāʻina.
Open the door.	Wehe ka puka.
The woman was not identified.	ʻAʻole ʻike ʻia ka wahine.
He showed great intelligence.	Ua hōʻike ʻo ia i kona naʻauao kiʻekiʻe.
It has a pure taste.	Loaʻa iā ia kahi ʻono maʻemaʻe.
He can read whole books.	Hiki iā ia ke heluhelu i nā puke holoʻokoʻa.
The farmer grows bananas for his livelihood.	Hoʻoulu ka mea mahiʻai i ka maiʻa no kona ola.
A powder used for cleaning teeth.	He pauka i hoʻohana ʻia no ka hoʻomaʻemaʻe niho.
There is no easy way, is there?	ʻAʻohe ala maʻalahi, aia?
Families and cultures live in these remote areas.	Noho nā ʻohana a me nā moʻomeheu i kēia mau wahi mamao.
A state funeral was held for him.	Ua mālama ʻia kahi hoʻolewa mokuʻāina nona.
The bedroom is on the first floor.	Aia ka lumi moe ma ka papahele mua.
There were five applicants for the position.	He ʻelima mau mea noi no ke kūlana.
Young men are more likely to die.	ʻOi aku ka nui o ka make ma waena o nā kāne ʻōpio.
But it will not come.	Akā ʻaʻole ia e hiki mai.
It smells like food.	He pilau me he meaʻai lā.
She was sad.	Ua kaumaha ʻo ia.
Our house was consumed by fire.	Ua pau ko makou hale i ke ahi.
The army is finishing up the population count.	Ke hoʻopau nei ka pūʻali i ka helu o ka heluna kanaka.
If the picture represents life, life is like the picture.	Inā hoʻohālike ke kiʻi i ke ola, ua like ke ola me ke kiʻi.
Toss the prunes, apples and almonds in the pot.	E hoʻolei i nā prunes, nā ʻāpala a me nā ʻalemona i loko o ka ipuhao.
That’s really pretty.	Nani maoli kēlā mea.
The temperature will continue to rise throughout the summer.	E piʻi mau ana ka mahana a puni ke kauwela.
The old woman lives alone.	Noho hoʻokahi ka luahine.
The new park is beautiful.	Nani ka paka hou.
Buy coffee.	E kūʻai i kofe.
The government is trying to control pollution.	Ke ho'āʻo nei ke aupuni e hoʻomalu i ka haumia.
Twelve o'clock, a quarter to midnight.	Paʻi ʻumikūmālua, he hapahā a i ke aumoe.
The car has a driver and a driver.	He kaʻa a he alakaʻi ko ke kaʻa.
He smoked cigarettes and mourned with exhaustion.	Puhi ʻo ia i ka paka a kanikau ʻo ia me ka luhi.
Several stone slabs supported the road.	Ua kākoʻo kekahi mau papa pōhaku i ke alanui.
Tickets are a must for all homes	Pono ka tikiki no nā hale a pau
The beams rolled on the anointed floor.	Ua ʻolokaʻa nā kaola ma luna o ka papahele i poni ʻia.
The lives of many students are simple.	He mea maʻalahi ke ola o nā haumāna he nui.
For cars in many countries.	No nā kaʻa kaʻa ma nā ʻāina he nui.
Is this a bad man?	He kanaka ino anei keia?
That man was cruel.	He lokoino kēlā kanaka.
He ran hard around the living room.	Holo ikaika ʻo ia a puni ka lumi hoʻokipa.
Roads are lined with many forests.	Hoʻopili ʻia nā alanui me nā nahele he nui.
Peach trees give the best fruits.	Hāʻawi nā lāʻau peach i nā hua maikaʻi loa.
The leaders were ready to elect a new leader.	Ua mākaukau nā alakaʻi e koho i aliʻi hou.
Please have one beer.	E ʻoluʻolu e loaʻa i hoʻokahi pia.
We sing to the royal family.	Hīmeni mākou i ka ʻohana aliʻi.
The property was planted many years ago.	Ua kanu ʻia ka waiwai i nā makahiki he nui aku nei.
The road is bad.	Ua ino ke alanui.
The fish was fresh and tasty.	He hou a ʻono ka iʻa.
Salt is an obvious additive to these plants	ʻO ka paʻakai kahi mea hoʻohui maopopo i kēia mau mea kanu
The horse made an effort to carry the child.	Ua hooikaika ka lio e amo i ke keiki.
Three feet three feet.	ʻEkolu kapuaʻi ʻekolu kapuaʻi.
Try to avoid direct sunlight while you are here.	E ho'āʻo e pale i ka ʻā ʻana o ka lā i kou wā ma ʻaneʻi.
He surrounded himself with an air of darkness.	Ua hoʻopuni ʻo ia iā ia iho me kahi ea o ka pōʻeleʻele.
We need a new addition to my running game.	Pono mākou i mea hoʻohui hou i kaʻu pāʻani holo.
The volcano erupted and covered the area.	Ua hū ka lua pele a uhi i ka pōʻai.
Look at those waves.	E nānā i kēlā mau ʻiʻo nalu.
New measures were taken to ensure better safety.	Ua lawe ʻia nā hana hou e hōʻoia i ka palekana maikaʻi.
Some animals release pheromones.	Hoʻopuka kekahi mau holoholona i nā pheromones.
The wind quickly blows the ashes into the house.	Puhi koke ka makani i ka lehu i loko o ka hale.
Employees collect pay at the end of the week.	ʻOhi nā limahana i ka uku ma ka hopena o ka pule.
It is not a tax bill.	ʻAʻole ia he bila ʻauhau.
They don’t have to live in the dark like this.	ʻAʻole pono lākou e noho i ka pōʻeleʻele e like me kēia.
The coffee was very strong and dark.	Ua ikaika loa a ʻeleʻele ke kofe.
The pope has the power to abolish it.	He mana ko ka pope e hoopau.
Why didn't you wash your car?	No ke aha ʻoe i holoi ʻole ai i kāu kaʻa?
He stood firm and was shot.	Ua kūpaʻa ʻo ia a pana ʻia.
He learned often, but he didn't understand.	Aʻo pinepine ʻo ia, akā ʻaʻole maopopo iā ia.
The straight side is directly on the right corner.	ʻO ka ʻaoʻao kū pololei e kū pono ana i kahi kihi ʻākau.
It is difficult to learn here.	Paʻakikī ke aʻo ʻana ma ʻaneʻi.
Every time it rained, they went home.	I kēlā me kēia manawa ua, hoʻi lākou i ka home.
He went with determination.	Ua hele ʻo ia me ka manaʻo paʻa.
My razor blade.	ʻO kaʻu pahi ʻūlū.
So where do we go?	No laila, ma hea mākou e hele ai?
The immune system is complex.	He paʻakikī ka ʻōnaehana pale kanaka.
The attempt failed.	Ua hāʻule ka hoʻāʻo.
The risk of radiation is small.	He liʻiliʻi ka pilikia o ka radiation.
It was hard for him to tell right from wrong.	Ua paʻakikī iā ia ke haʻi i ka pono a me ka hewa.
The torch continued with them.	Hoʻomau ka lama me lākou.
Seven million cars were recalled last year.	ʻEhiku miliona mau kaʻa i hoʻomanaʻo ʻia i ka makahiki i hala.
An old man bowed to them.	Kūlou kekahi ʻelemakule iā lākou.
Cut the seeds into a bowl.	E ʻoki i nā ʻanoʻano i loko o kahi pola.
The colors are balanced.	Ua kaulike nā kala.
This tree contains clean algae.	Aia i loko o kēia lāʻau nā limu maʻemaʻe.
I like to swim in the morning.	Makemake au e ʻauʻau i ke kakahiaka.
The girls sat quietly all afternoon.	Noho malie na kaikamahine i ke awakea a pau.
So they did what he said.	No laila, hana lākou i kāna ʻōlelo.
Good advice to keep your body healthy.	He ʻōlelo aʻo maikaʻi e mālama i ke kino olakino.
There is a problem all over the world.	He pilikia ma ka honua holoʻokoʻa.
All forms of life are forms of life.	ʻO nā ʻano ola a pau he ʻano ola.
The animal hunters organized an animal hunting tour	Ua hoʻolālā ka poʻe hahai holoholona i kahi huakaʻi hahai holoholona
Pollution is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka haumia.
This law further limited free speech.	Ua kaupalena hou kēia kānāwai i ka ʻōlelo kūʻokoʻa.
Businesses have reported a significant decline in revenue.	Ua hōʻike nā ʻoihana i ka emi nui o ka loaʻa kālā.
It's always a dirt road.	He ala lepo mau nō.
Teachers want schools to provide three languages.	Makemake nā kumu e hāʻawi nā kula i ʻekolu mau ʻōlelo.
He is wearing a white dress.	He lole keʻokeʻo ʻo ia.
I put on a flashlight and a flashlight.	Hoʻokomo wau i ke kukui a me ke kīwī.
The minister treated the public with great care.	Ua mālama ke kuhina i ka lehulehu me ka nānā nui.
The carpenter was very sharp and accurate.	He oi a pololei ka oi a ke kamana.
The merchant received an offer he could not refuse.	Ua loaʻa i ka mea kālepa kahi hāʻawi hiki ʻole iā ia ke hōʻole.
The influx of refugees has decreased.	Ua emi iho ka waikahe o ka poe mahuka.
I'll go straight to the factory.	E hele pololei wau i ka hale hana.
The wicked man is set free.	Ua wehe ʻia ke kanaka ʻino.
He must make sure his marriage is not fraudulent.	Pono ʻo ia e hōʻoia ʻaʻole he hoʻopunipuni kāna male.
Make more money fast!	Hoʻonui koke ke kālā!
The elbow began to feel comfortable.	Ua hoʻomaka ka hale kuʻekuʻe e ʻoluʻolu.
There are many historical buildings in the area.	Nui nā hale mōʻaukala ma ia wahi.
Your face is red.	ʻulaʻula kou helehelena.
He was injured on the road.	Ua ulia ma ke alanui.
Some girls start first, and some later.	Hoʻomaka mua kekahi mau kaikamahine, a ma hope kekahi.
He caught his breath as he ran.	Hopu ʻo ia i kona hanu i kona holo ʻana.
The animals slowly return to their natural habitat.	Hoʻi mālie nā holoholona i ko lākou wahi kūlohelohe.
The storm also increased the flow.	ʻO ka makani ʻino kekahi i hoʻomāhuahua i ka waikahe.
We need iron and iron and more iron.	Pono mākou i ka hao a me ka hao a ʻoi aku ka hao.
The rich will prosper, the poor will be ruined.	E pōmaikaʻi ka poʻe waiwai, e pōʻino ka poʻe ʻilihune.
The warrior's face shone with freshness.	Alohilohi ka helehelena o ke koa i ka hou.
A fresh wind from the sea.	He makani hou mai ke kai mai.
A pilot was firmly attached to the plane.	Ua hoʻopaʻa pono kekahi pailaka i ka mokulele.
The sphinx was revered by ancient pharaohs.	Ua mahalo ʻia ka sphinx e nā pharaoh kahiko.
But there was a flaw in his eyes.	Akā, he hemahema i kona mau maka.
He was often struck by lightning.	Ua hahau pinepine ia e ka uila.
The policeman walked slowly down the street.	Ua hele mālie ka makai ma ke alanui.
Although small, it is very strong.	ʻOiai he liʻiliʻi, he ikaika loa.
He could recite the sutras with appropriate language.	Hiki iā ia ke oli i nā sutras me ka ʻōlelo kūpono.
More research is needed.	Pono hou ka noiʻi.
It is hundreds of meters below the sea surface.	He haneli mau mika ma lalo o ka ʻili kai.
New ways of navigation are needed to improve the product.	Pono nā ala hou i ka hoʻokele e hoʻomaikaʻi i ka huahana.
Music is an expression of the human mind.	ʻO ke mele he hōʻike i ka manaʻo o ke kanaka.
You need one of these cakes.	Pono ʻoe i kekahi o kēia keke.
The light guard is a new feature in the novel.	ʻO ke kiaʻi kukui he mea hou ia ma ka puke moʻolelo.
Now, it’s very easy to tell.	I kēia manawa, ua hikiwawe loa ke haʻi.
The side is done to the car.	Hana ʻia ka ʻaoʻao i ke kaʻa.
The prices of products do not always reflect their true value.	ʻAʻole hōʻike mau nā kumukūʻai o nā huahana i ko lākou waiwai maoli.
This is a good book.	He puke maikaʻi kēia.
The person who stole the money was not found.	ʻAʻole i loaʻa ka mea nāna i ʻaihue ke kālā.
The disaster was followed by famine.	Ua ukali ʻia ka pōʻino e ka wī.
Many communities were destroyed.	Ua luku ʻia nā kaiāulu he nui.
In the distance, he heard a crow.	Ma kahi mamao aku, lohe ʻo ia i ka ʻōhuehue.
The fire of the forest was completely extinguished.	Ua pio loa ke ahi o ka nahele.
Most of the passengers did not board the plane.	ʻAʻole i holo ka hapa nui o nā poʻe kaʻa ma ka mokulele.
Is this world inhabited?	Noho ʻia kēia honua?
He was known for his ability to handle difficult situations.	Ua kaulana ʻo ia no kona ʻike ʻana i nā pilikia paʻakikī.
The region is often the scene of conflicts.	ʻO ka panalāʻau kahi pinepine o nā kū'ē.
This land is seeing high rainfall.	Ke ʻike nei kēia ʻāina i ke kiʻekiʻe o ka ua.
Some cows are not in good condition.	ʻAʻole maikaʻi ke ʻano o kekahi mau bipi.
Make sure the ice cream is firm.	E hōʻoia i ka paʻa pono o ka ice cream.
With the advent of organic farming, better and better farmers have grown.	I ka hoʻomaka ʻana o ka mahiʻai organik, ua ulu aʻe nā mahiʻai ʻoi aku ka maikaʻi.
He could not remember his guilt.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanaʻo i kona hala.
The house was built on a cliff.	Kūkulu ʻia ka hale ma kahi pali.
I will leave my sister in your care.	E waiho au i ko'u kaikuahine ma kou malama ana.
We drive on narrow roads.	Kaʻa kaʻa mākou ma nā ala haiki.
In other words, some dinosaurs have feathers.	'O ia ho'i, he mau hulu ko kekahi mau dinosaur.
These books are not in nature.	ʻAʻole kēia mau puke i ke ʻano.
You need three cups of black sugar.	Pono ʻoe i ʻekolu kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
He took a deep breath, then went inside.	Hoʻomaha ʻo ia i ka hanu hohonu, a laila komo i loko.
Our team held its third game yesterday.	Ua paʻa ko mākou hui i ke kolu o nā pāʻani i nehinei.
It was a terrible shock.	He haʻalulu weliweli.
The young man loved her.	Ua aloha ke kanaka ʻōpio iā ia.
The fire truck ran.	Ua holo kaʻa kaʻa ahi.
Even if you can't communicate easily, you should.	ʻOiai ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kamaʻilio maʻalahi, e ʻōlelo ʻoe.
The company is seeking funding for further research.	Ke ʻimi nei ka hui i kālā no ka noiʻi hou aku.
We drove the miles of the park.	Holo mākou i nā mile o ka ʻāina pāka.
People who have those details often return them.	Hoʻihoʻi pinepine ka poʻe i loaʻa ia mau kikoʻī iā lākou.
The seeds were planted all over the ground.	Ua kanu ʻia nā ʻanoʻano ma ka honua.
She washed her hands well, then she started to prepare lunch.	Holoi maikaʻi ʻo ia i kona mau lima, a laila hoʻomaka ʻo ia e hoʻomākaukau i ka ʻaina awakea.
The car shook and swerved as it broke.	Ua haalulu ke kaʻa a ʻoni aʻe i kona wā e haki ai.
The three pictures are gone.	Ua hele aku nā kiʻi ʻekolu.
He is looking at the continued growth of the tourism industry.	Ke nānā nei ʻo ia i ka ulu mau ʻana i ka ʻoihana mākaʻikaʻi.
My cat eats everything it can find.	ʻAi kaʻu pipi i nā mea a pau i ʻike ʻia.
Consumption of energy is detrimental to the ecosystem.	ʻO ka hoʻopau ʻana i ka ikehu he mea hoʻomāinoino ia i ka mea ʻike kaiaola.
At dawn, people rush down the street to work.	I ka wanaʻao, holo wikiwiki nā kānaka ma ke alanui e hana.
The challenges facing the labor movement are well documented.	Ua kākau maikaʻi ʻia nā pilikia e kū nei i ka neʻe hana.
Although no data is disclosed, it does apply	ʻOiai ʻaʻole hōʻike ʻia nā ʻikepili, pili kēia
I like to visit their museum sometime.	Makemake au e kipa i kā lākou hale hōʻikeʻike i kekahi manawa.
A dry and crispy cookie is a delicious treat.	ʻO kahi kuki maloʻo a crispy kahi meaʻai ʻoluʻolu.
It was considered unfair.	Ua manaʻo nui ʻia he pono ʻole.
He told her his secrets.	Ua haʻi ʻo ia i kāna mau mea huna.
A nation, state, or community.	He lāhui, mokuʻāina, a kaiāulu paha.
It’s much longer.	ʻOi aku ka lōʻihi.
Sabrina did a photo shoot.	Ua hana ʻo Sabrina i kahi kiʻi kiʻi kiʻi.
Your wedding night will be an unforgettable night.	ʻO ka pō o kāu male ʻana he pō poina ʻole.
The goal is to reduce everything.	ʻO ka pahuhopu ka hoʻoemi ʻana o nā mea a pau.
As you can see, the rabbits are biting each other.	E like me kāu e ʻike ai, ke nahu nei nā lākeke i kekahi i kekahi.
He jumped out of his chair.	Lele ʻo ia mai kona noho.
If they just changed their mind, all would be well.	Inā hoʻololi wale lākou i ko lākou manaʻo, ua maikaʻi nā mea a pau.
Her long curly hair was gently swaying in the gentle breeze.	ʻO kona lauoho ʻōniʻoniʻo lōʻihi e luli mālie ana i ka makani mālie.
The fire was like a hot sun.	Ua like ke ahi me ka lā wela.
Have we heeded his counsel?	Ua mālama pono anei mākou i kāna ʻōlelo aʻo?
We painted the room green.	Ua pena mākou i ka ʻōmaʻomaʻo o ka lumi.
The climber considered himself a professional.	Ua manaʻo ka mea piʻi mauna iā ia iho he loea.
The baby is born every second.	Hānau ʻia ke keiki i kēlā me kēia kekona.
He regularly fills out his financial statements.	Hoʻopiha pinepine ʻo ia i kāna hōʻike kālā.
This is good for me.	He maikai keia ia'u.
His words could not be read.	ʻAʻole hiki ke heluhelu ʻia kāna ʻōlelo.
In order to be quick, he did it.	I mea e wikiwiki ai, ua hana ʻo ia.
The angry crowd began to break the windows.	Hoʻomaka ka lehulehu huhū e wāwahi i nā puka makani.
After eating, the child went inside.	Ma hope o ka ʻai ʻana, komo ke keiki i loko.
His mind deceived him.	Hoʻopunipuni kona manaʻo iā ia.
He walked between the boards to shake hands.	Ua hele ʻo ia ma waena o nā papa e lulu lima.
The two goats that were standing in front of him jumped quickly.	ʻO nā kao ʻelua e kū ana i mua ona, lele koke akula.
Solberg spoke of events in the future.	Ua ʻōlelo ʻo Solberg i nā hanana i ka wā e hiki mai ana.
Use the food to cut the plants.	E hoʻohana i ka meaʻai e ʻoki i nā mea kanu.
The police asked those who passed by to testify.	Ua noi ka makai i ka poe maalo i mau hoike.
He resisted the urge to sue her	Ua pale ʻo ia i ka manaʻo e koi aku iā ia
He put his teeth into the pig.	Hoʻokomo ʻo ia i kona mau niho i loko o ka puaʻa.
This street is a hill of activity all day.	ʻO kēia alanui kahi puʻu o ka hana a puni ka lā.
He used his troops to buy two assault rifles.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna mau pūʻali koa e kūʻai i ʻelua mau pū hoʻouka kaua.
The walls here are made of marble.	Hana ʻia nā paia ma ʻaneʻi i ke kinikini.
Do not hesitate to come to us for help.	Mai kānalua e hele mai iā mākou no ke kōkua.
The threat of chemical weapons has increased.	Ua hoʻonui ʻia ka hoʻoweliweli o nā mea kaua kemika.
The robber was well dressed for the crime.	Ua ʻaʻahu maikaʻi ka powa no ka hana hewa.
These men have come a long way.	Ua hele lōʻihi kēia mau kāne.
Therefore, the centromere becomes a legal factor.	No laila, lilo ka centromere i mea pili kānāwai.
State officials did not say.	ʻO nā luna aupuni o ka mokuʻāina, ʻaʻole i ʻōlelo.
Grapes can be used to make wine.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā hua waina e hana i ka waina.
The water is warm, so feel free to jump in.	Mehana ka wai, no laila e ʻoluʻolu e lele i loko.
The capital is a vibrant city full of activity.	ʻO ke kapikala he kūlanakauhale ola piha i ka hana.
Please feel at home here.	E ʻoluʻolu ʻoe i ka home ma ʻaneʻi.
The rain made fishing difficult.	ʻO ka ua ua paʻakikī ka lawaiʻa.
It was described as one of the most important business services.	Ua wehewehe ʻia ʻo ia kekahi o nā lawelawe ʻoihana nui.
The party is in the usual courtyard.	Aia ka pāʻina ma ke kahua maʻamau.
Most doctors only talk about cutting out serious cases.	ʻO ka hapa nui o nā kauka e ʻōlelo wale i ka ʻoki ʻana i nā hihia koʻikoʻi.
Some people argued that the building was too high.	Ua hoʻopaʻapaʻa kekahi poʻe ua kiʻekiʻe loa ka hale.
This medicine will help you relax.	ʻO kēia lāʻau lapaʻau e kōkua iā ʻoe e hōʻoluʻolu.
The walls of the room were covered in pictures.	Ua uhi ʻia nā paia o ka lumi i nā kiʻi kiʻi.
He remembers visiting his grandfather when he was young.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kona kipa ʻana i kona kupuna kāne i kona wā ʻōpiopio.
Illogical, illogical.	Illogical, illogical.
A very warm feeling overwhelmed me.	ʻO kahi manaʻo pumehana nui i uhi mai iaʻu.
This information is important.	He mea nui kēia mau ʻike.
I don’t know what got his pride.	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i loaʻa i kona haʻaheo.
Many visitors have this information.	Nui nā malihini i kēia ʻike.
This is becoming nonsense.	Ke lilo nei kēia i mea lapuwale.
In those days, people worked hard and used other things.	I kēlā mau manawa, ua hana nui nā kānaka a hoʻohana i nā mea ʻē aʻe.
The monks went to religious purification.	Ua hele nā ​​mōneka i ka hoʻomaʻemaʻe hoʻomana.
He turned from one foot to the other, without stopping.	Huli ʻo ia mai kekahi wāwae a i kekahi, me ka hoʻomaha ʻole.
We are creating a clean environment.	Ke hana nei mākou i kahi kaiapuni maʻemaʻe.
He was cold.	Ua anuanu ʻo ia.
The valley is not pleasant in summer.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka wā wela o ke awāwa i ke kauwela.
They became very close friends.	Ua lilo lāua i mau hoaaloha pili loa.
Some information is collected through surveys.	Hōʻiliʻili ʻia kekahi mau ʻikepili ma nā noiʻi.
Coffee and chocolate were the best.	ʻO ke kofe a me ke kokoleka ka mea maikaʻi loa.
She is beautiful, please.	U'i 'o ia, 'olu'olu.
There are many meanings of this word.	He nui nā manaʻo o kēia huaʻōlelo.
He said he needed her help.	Ua ʻōlelo ʻo ia he pono kāna kōkua.
The flat hat is a metaphor.	ʻO ka pāpale palahalaha he ʻōlelo hoʻohālike.
Plastic is very good.	Maikaʻi loa ka plastic.
Some houses collapsed in the earthquake.	Ua hiolo kekahi mau hale i ke olai.
This reduces the side effects of the drug.	Hoʻemi kēia i nā hopena ʻaoʻao o ka lāʻau.
The top of the river forms a lush rock garden.	Hoʻokumu ka piko o ka muliwai i kahi māla pōhaku ʻoluʻolu.
You need to cook in the oven slowly.	Pono ʻoe e kuke i ka umu mālie.
She put a bandana around her nostrils and fell into the waves.	Hoʻopili ʻo ia i ka bandana ma kona mau puka ihu, hāʻule ʻo ia i ka nalu.
The birds sing happily.	Mele leʻaleʻa nā manu.
The children are in the church for this celebration.	Aia nā keiki i ka hale pule no kēia hoʻolauleʻa.
First, build your bed by nailing pieces of wood.	ʻO ka mua, kūkulu i kou wahi moe ma ke kui ʻana i nā ʻāpana lāʻau.
My cat bird in the woods.	Kuʻu ka manu popoki i ka lāʻau.
The police asked if the child was at home.	Nīnau ka mākaʻi inā aia ke keiki ma ka hale.
She covered her eyes with her hand.	Ua uhi ʻo ia i kona mau maka me kona lima.
Protesters returned to the streets today.	Ua hoʻi ka poʻe kūʻē i ke alanui i kēia lā.
The height of the grass was the same as that of a man.	Ua like ke kiʻekiʻe o ka mauʻu me ke kanaka.
Some birds go very far.	Hele kekahi mau manu i kahi mamao loa.
The old woman lives alone.	Noho hoʻokahi ka luahine.
Our birthday is coming up.	Ke hiki mai nei ko mākou lā hānau.
Small seeds should be sprinkled on the ground.	Pono e kāpīpī ʻia nā hua liʻiliʻi ma ka lepo.
Five years later, we were invited to a party.	Ma hope o ʻelima mau makahiki, ua kono ʻia mākou i kahi pāʻina.
There was a fire in the theater.	Ua ʻā ke ahi ma ka hale keaka.
This story is complicated.	He paʻakikī ko kēia moʻolelo.
Write, not print.	Kākau, ʻaʻole paʻi.
Some of the villagers became ill with the uahu.	Ua ma'i kekahi mau kamaaina i ka uahu.
The work was tried.	Ua ho'āʻo ʻia ka hana.
Their opinion is an insult to morality.	ʻO ko lākou manaʻo he mea hōʻino i ka pono.
Sarah untied his neck.	Ua wehe ʻo Sara i kona ʻāʻī.
This picture is not like you.	ʻAʻole like kēia kiʻi iā ʻoe.
The sides of the hills are chestnut trees.	ʻO nā ʻaoʻao o nā puʻu he mau kumulāʻau chestnut.
Suggestions for a complete overhaul of the tax system.	Manaʻo no ka hoʻoponopono piha ʻana i ka ʻōnaehana ʻauhau.
The barking of the dogs could be heard in the distance.	Lohe ʻia ka ʻōhu o nā ʻīlio ma kahi mamao.
He howled, cutting his throat.	Ua uwo ʻo ia, e ʻoki ana i ka ʻū.
The flow of visitors continued.	Ua hoʻomau ʻia ke kahe ʻana o nā malihini.
He thought the veils were spreading over his face.	Ua manaʻo ʻo ia e hāliʻi ana nā pale i kona maka.
His car was a red changer.	ʻO kāna kaʻa he mea hoʻololi ʻulaʻula.
Didn’t you forget something?	ʻAʻole ʻoe poina i kekahi mea?
The doctors worked hard to save his life.	Ua hana ʻino nā kauka e hoʻopakele i kona ola.
That case was decided out of court.	Ua hoʻoholo ʻia kēlā hihia kānāwai ma waho o ka ʻaha.
This is a good air for growing grapes.	He ea kūpono kēia no ka ulu ʻana i nā hua waina.
The soil of this area is rich in minerals.	Ua waiwai ka lepo o keia wahi i na minerala.
The box was full of hard cloth.	Ua piha ka pahu pahu i ka lole paʻakikī.
The peninsula is famous for its agriculture.	Ua kaulana ka peninsula no kāna mahiʻai.
The stone was carved with beautiful details.	Ua kālai ʻia ka pōhaku me nā kikoʻī nani.
Sometimes haloes could be seen in the hillside.	I kekahi manawa, ʻike ʻia nā halo i loko o ka puʻu.
The crowd gathered to watch the trip.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e nānā i ka huakaʻi.
We embraced with lust.	Ua apo makou me ke kuko.
There are some common myths about death.	Ke lana nei kekahi mau mooolelo maʻamau e pili ana i ka make.
The glass is thick.	Ua mānoanoa ke aniani.
It is open all year round.	Ua wehe ʻia a puni ka makahiki.
The baby is crying.	Ke uē nei ka pēpē.
It rained a lot, the rain stopped.	Ua nui ka ua, ua paʻa ka ua.
He was a painter.	He mea pena kiʻi ʻo ia.
Older women often wore cardigans.	Hoʻokomo pinepine nā wāhine kahiko i nā cardigans.
This man was famous for his lust.	Ua kaulana keia kanaka no kona kuko.
I plan to grow food here, and weave clothes.	Hoʻolālā wau e kanu i ka meaʻai ma ʻaneʻi, a ulana lole.
He was brief in detail.	He pōkole kāna ʻōlelo i nā kikoʻī.
Nine of them have the largest delegation.	ʻEiwa mau mea ʻeiwa ko lākou hui ʻelele nui loa.
The nets had to be fed every hour.	Pono e hānai ʻia nā ʻupena i kēlā me kēia hola.
His family also moved to a small house.	Ua neʻe pū kona ʻohana i kahi hale liʻiliʻi.
His words are in the air.	Ua kau ʻia kāna mau ʻōlelo i ka lewa.
The bridge was washed.	Holoi ʻia ke alahaka.
He enlarged the hippopotamus's eye.	Ua hoʻonui ʻo ia i ka maka o ka hippopotamus.
Their enemies are all around them.	Aia ko lakou mau enemi ma na wahi a pau a puni lakou.
High levels of confidence were restored.	Ua hoʻihoʻi hou ʻia nā pae kiʻekiʻe o ka hilinaʻi.
Women suffered in wars.	Ua pilikia nā wāhine i nā kaua.
You may have seen his picture in the papers by now.	Ua ʻike paha ʻoe i kāna kiʻi ma nā pepa i kēia manawa.
There are many types of sand.	Nui nā ʻano one.
The tree worm did damage to the walnut tree.	Ua hana ino ka ilo laau me ka laau wōnati.
I am very sorry for this.	Minamina nui au i kēia.
Tomato?	Tomato?
With its beauty, this beach is deserted.	Me kona nani, ua haʻalele kēia kahakai.
Watchman.	Kiaʻi kiaʻi.
The warm air flew through the air.	Ua lele ka makani mehana ma ka lewa.
His car needs to be five years old.	Pono kona kaʻa i ʻelima mau makahiki.
A lizard washed the floor.	Holoi ʻia kahi moo i ka papahele.
Too much film can be detrimental to health.	ʻO ka nui o ke kīwī hiki ke pōʻino i ke olakino.
The words ‘course’ and ‘size’ have a similar meaning.	ʻO nā huaʻōlelo 'course' a me 'size', he ʻano like ko lākou manaʻo.
Americans love to weave on crochet.	Makemake ka poʻe ʻAmelika i ka ulana ʻana ma luna o ka crochet.
She is wearing her new ring.	Ke komo nei ʻo ia i kāna apo hou.
Nations are competing to sell weapons to each other.	Ke hoʻokūkū nei nā lāhui e kūʻai aku i nā mea kaua i kekahi i kekahi.
After seven months, the court approved the marriage.	Ma hope o ʻehiku mahina, ua ʻae ka ʻaha iā ia i ka male male.
Many members of the public were not happy.	Nui ka poʻe o ka lehulehu i hauʻoli ʻole.
The world's population is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka o ka honua.
The ball team hit.	Ua paʻi ka hui pōpōpō .
He stood and bowed low.	Ua kū, a kūlou nui.
Since then, we’ve seen explosive growth.	Mai ia manawa, ua ʻike mākou i ka ulu pahū.
They decided to punish him.	Ua hoʻoholo lākou e hoʻopaʻi iā ia.
It is an open question.	He nīnau hāmama ia.
His eyes are dim.	Ua ilihune kona mau maka.
The dairy is moving to a new location.	Ke neʻe nei ka mahi waiu i kahi hou.
The village chief led the expedition at sea.	Ua alakaʻi ke aliʻi kauhale i ka huakaʻi ma ka moana.
The farmers will be very angry.	E huhu loa ana ka poe mahiai.
Let's meet at the cafe.	E hui mākou ma ka cafe.
Brick and steel were the main materials used in the construction.	ʻO ka palaki a me ke kila ka mea nui i hoʻohana ʻia i ke kūkulu ʻana.
The president mourned the loss of lives.	Ua kaumaha ka pelekikena i ka make ʻana o nā ola.
The water rises and falls, the water flows.	Piʻi a hāʻule ka wai, e kahe ana ka wai.
The other curtains were torn and covered with dirt.	Ua haehae ʻia nā pale ʻē aʻe a uhi ʻia i ka lepo.
The property of the town itself was of little value.	He kakaikahi ka waiwai o ke kulanakauhale iho.
The rebels had gathered for a secret meeting.	Ua akoakoa mai na kipi no ka halawai malu.
Scientists have said that its genome is similar to ours.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema ua like kona genome me kā mākou iho.
Samuel is afraid.	Ua makau o Samuela.
Pork, lamb, beef and chicken were all kinds of meat.	ʻO ka puaʻa, ke hipa, ka pipi a me ka moa nā ʻano ʻiʻo a pau.
As a story, this building could not be destroyed.	Ma ke ʻano he moʻolelo, ʻaʻole hiki ke luku ʻia kēia hale.
The curtains for our windows were too heavy.	Ua kaumaha loa nā pale no ko mākou mau puka makani.
In the past, the twin towers were destroyed.	I ka wā kahiko, ua luku ʻia, nā hale kiaʻi māhoe.
The queen has great power.	He mana loa ko ke alii wahine.
A group erupted in pandemonium.	Ua hū ʻia kahi hui i loko o ka pandemonium.
She could smell his cologne.	Hiki iā ia ke honi i kāna cologne.
Separate them in two.	E hoʻokaʻawale iā lākou i ʻelua.
That woman was an inspiration.	He mea hoʻoikaika kēlā wahine.
They often camp at night.	Hoʻomoana pinepine lākou i ka pō.
There was a swimming wire wrapped around the fence.	He uwea ʻauʻau i wili ʻia a puni ka pā.
The data is collected from electronic devices.	Hōʻiliʻili ʻia ka ʻikepili mai nā mea uila uila.
The candlesticks were placed on the tables.	Ua kau ʻia nā ipukukui ma luna o nā pākaukau.
Do not take more	Mai lawe i oi aku
The chaotic classroom was a bit confusing.	He huikau nui ko ka lumi papa haunaele.
The open country took my breath away.	Ua hoʻopau ka ʻāina ākea i koʻu hanu.
Let your bread rise in the night.	E ʻae i kāu berena e ala aʻe i ka pō.
Heads of government did not come to the summit.	ʻAʻole i hele mai nā poʻo aupuni i ka piko.
The pastor complained to the church.	Hoopii ke kahunapule i ka ekalesia.
The laundry should be washed separately.	Pono e holoi kaawale ka lole holoi lepo.
A human culture that surrounds the political landscape.	ʻO kahi moʻomeheu o ke kanaka e hoʻopuni ana i ka ʻāina politika.
After taking the medicine, he lost consciousness.	Ma hope o ka lawe ʻana i ka lāʻau, ua nalowale ʻo ia i ka ʻike.
The people of the city are very concerned about food safety.	Ke hopohopo nui nei ka poʻe o ke kūlanakauhale i ka palekana o ka meaʻai.
When he returned, he walked along the road.	I kona hoʻi ʻana mai, hele wāwae ʻo ia ma ke alanui.
The rubbish is scattered all over the village.	Hoʻopuehu ʻia ka ʻōpala ma ke kauhale.
The building is now a museum.	He hale hōʻikeʻike ka hale i kēia manawa.
It has buttons in the right places.	Loaʻa iā ia nā pihi ma nā wahi kūpono.
Think about your ancestors, your family, your culture and your language.	E noʻonoʻo i kou mau kūpuna, kou ʻohana, kou moʻomeheu a me kāu ʻōlelo.
The train roared in the distance.	Ua halulu ke kaʻaahi ma kahi mamao.
We won our entire game, which was a lot of fun.	Ua lanakila mākou i kā mākou pāʻani āpau, he mea hōʻoluʻolu nui.
People hate evil people.	Hoʻowahāwahā nā kānaka i ka poʻe ʻino.
The wool is soft and pliable.	He palupalu a palupalu ka hulu hipa.
Now, let’s take a look.	I kēia manawa, e nānā kāua.
Working hours are limited.	Ua kaupalena ʻia nā manawa hana.
The nose increases with age.	Hoʻonui ka ihu me ka makahiki.
The rocks sparkle in the sun.	ʻOlinolino nā pōhaku i ka lā.
A piece of glass was placed over the wound that was seen.	Ua kau ʻia kahi ʻāpana aniani ma luna o ka ʻeha i ʻike ʻia.
Pollution destroyed the water table in the land.	Ua luku ʻia ka papa wai o ka ʻāina e ka haumia.
How many parties have you had so far?	ʻEhia mau pāʻina āu i loaʻa ai i kēia manawa?
Fruits, vegetables, and vegetables were grown.	Ua ulu ʻia nā huaʻai, nā mea kanu, a me nā kīʻaha.
The lizard succeeded.	Ua holomua ka moʻo.
This family is very poor.	He ʻilihune loa kēia ʻohana.
Silence grew in the forest full of birds and animals.	Ua ulu ka hāmau i loko o ka ululāʻau i piha i nā manu a me nā holoholona.
If the dog is sick, take him to the doctor.	Inā maʻi ka ʻīlio, e lawe iā ia i ke kauka.
The minister declined to be interviewed.	Ua hōʻole ke kuhina e nīnauele ʻia.
The disappearance of the galaxy is beginning.	Ke hoʻomaka nei ka nalo o ka hōkū hōkū.
He had no knowledge of culture.	ʻAʻohe ona ʻike no ka moʻomeheu.
Skinning on the beach is scary.	Hoʻoweliweli ka ʻāʻili ʻana i ke kahakai.
Can you think of different ways?	Hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i nā ʻano like ʻole?
The Emperor was involved in financial fraud.	Ua komo ka Emepera i loko o ka hōʻino kālā.
The monastery is located on a forested hill.	Aia ka monastery ma luna o kahi puʻu ulu lāʻau.
Because radiation is harmful.	No ka mea, he mea ino ka radiation.
Cognitive psychology is the study of thought processes and reasoning.	ʻO ka psychology cognitive ke aʻo ʻana i nā kaʻina noʻonoʻo a me ka noʻonoʻo.
Use a spatula to stir the mixture.	E hoʻohana i kahi spatula e hoʻoulu i ka hui.
A terrible storm had taken place there.	Ua kāʻili ʻia kahi ʻino weliweli ma ia wahi.
After breakfast, we went down to the river.	Ma hope o ka ʻaina kakahiaka, iho mākou i ka muliwai.
His office was full, and it was made of recycled cardboard.	ʻO kāna keʻena ua paʻapū, a ua hana ʻia me ka pepa pahu hoʻohana hou ʻia.
I’m not buying!	ʻAʻole au kūʻai!
And if he were too close, he might die.	A inā pili loa ʻo ia, make paha ia.
Guests sit around a large table.	Noho ka poʻe malihini a puni kahi pākaukau nui.
I gently touched her.	Ua hoʻopā mālie wau iā ia.
The lady gave us a warm welcome.	Hoʻokipa maikaʻi mai ka wahine iā mākou.
The gift was presented by the prime minister.	Hāʻawi ʻia ka makana e ke kuhina nui.
It was said that the girl was sleeping a lot.	Ua ʻōlelo ʻia e hiamoe nui ana ke kaikamahine.
The car dropped off the school children at their destination.	Ua hoʻokuʻu ke kaʻa i nā keiki kula ma ko lākou wahi e hele ai.
The president is a citizen.	He kanaka o ka makaainana ka peresidena.
He jumped on his bed wearily.	Ua lele ʻo ia ma luna o kona wahi moe me ka luhi.
People ate or drank everywhere.	ʻAi a inu paha nā kānaka ma nā wahi a pau.
The fish flew everywhere.	Ua lele ka iʻa ma nā wahi a pau.
It was a good day to meet again.	He lā maikaʻi ka hui hou ʻana.
Today, there are many kinds of hunger.	I kēia mau lā, nui nā ʻano ʻano i pōloli.
There were few fish that year.	He kakaikahi ka ia i ia makahiki.
A woman is also a man.	He kāne pū kekahi wahine.
The boy shuddered with anger.	Ua haalulu ke keiki me ka huhu.
He shook his head again in anger.	Luliluli hou ʻo ia i kona poʻo me ka huhū.
In the past, all the families had the same name.	I ka wā mua, ua like ka inoa o nā ʻohana a pau.
Before doing this, we carefully evaluated the other factors.	Ma mua o ka hana ʻana i kēia hana, ua loiloi pono mākou i nā mea ʻē aʻe.
The dance is amazing.	He mea kupanaha ka hula.
He looked around, his neck.	Nānā aʻela ʻo ia a puni, me ka ʻāʻī.
Beaches are lined with shops selling souvenirs.	Hāpai ʻia nā kahakai me nā hale kūʻai e kūʻai aku ana i nā mea hoʻomanaʻo.
Before the war, this land was famous.	Ma mua o ke kaua, ua kaulana kēia ʻāina.
Switch the steak between the freezer and the fridge.	E hoʻololi i ka steak ma waena o ka pahu hau a me ka friji.
Roses need plenty of sun.	Pono nā rosa i ka nui o ka lā.
The various types were combined as a result of land pressure.	Ua hui pū ʻia nā ʻano ʻano ma muli o ke kaomi ʻāina.
Water is a source of pollution.	ʻO ka wai kahi kumu o ka haumia.
Do not be troubled by fear.	Mai hoʻopilikia ʻia e ka makaʻu.
This battle has stood for the millennium.	Ua kū kēia pākaua no ka millennium.
He took the measurements correctly.	Lawe pono ʻo ia i nā ana.
Put the wood on the side, please.	E kau i ka wahie ma ka ʻaoʻao, e ʻoluʻolu.
This movie is famous for its catastrophic events.	Ua kaulana kēia ʻōniʻoniʻo no nā ulia pōpilikia.
The mosquitoes are always chirping.	Ke kani mau nei ka makika.
He took care of his garden.	Ua mālama ʻo ia i kāna māla.
I picked ripe plums and ate them.	ʻOhi au i ka plum pala a ʻai.
The shops are now closed.	Ua pani ʻia nā hale kūʻai i kēia manawa.
The letter was signed by the governor.	Ua pūlima ʻia ka leka e ke kiaʻāina.
The grapes are red inside.	He ʻulaʻula ka hua waina ma loko.
This is a book about painting.	He puke kēia e pili ana i ka pena.
A helicopter landed.	Ua pae mai kahi helikopa.
Most of the composers were born here.	Ua hānau ʻia ka hapa nui o nā haku mele ma kēia wahi.
Russian society was under pressure in various ways.	Ua hoʻopilikia ʻia nā hui Lūkini e nā ʻano like ʻole.
The car threw firewood at the house.	Ua hoolei ke kaa i ka wahie ma ka hale.
One afternoon, we went to the cliff.	I kekahi awakea, hele mākou i ka pali.
Is that you 	ʻO ʻoe kēlā?
the doctor asked.	i ninau aku ai ke kauka.
The sea was calm, the sky was blue.	Ua mālie ke kai, uliuli ka lani.
It is estimated that ten million people died.	Ua manaʻo ʻia he ʻumi miliona kānaka i make.
The prime minister ordered an investigation.	Ua kauoha ke kuhina nui e hoʻokolokolo.
Sara argued that the community supported the idea.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo Sara ua kākoʻo ke kaiāulu i ka manaʻo.
We are relying on foreign oil.	Ke hilinaʻi nei mākou i ka ʻaila haole.
He said a trade agreement would be signed soon.	Ua ʻōlelo ʻo ia e pūlima koke ʻia kahi ʻaelike kalepa.
The actions of nature are based on genuine love.	Hoʻokumu ʻia nā hana a ke ʻano ma luna o ke aloha maoli.
New medicines were developed.	Ua kūkulu ʻia nā lāʻau lapaʻau hou.
The soup is gone.	Ua pau ka sopa.
Add salt and soy sauce to taste.	E hoʻohui i ka paʻakai a me ka soy sauce e ʻono ai.
Few people can accurately predict future events.	Hiki i ka liʻiliʻi o nā kānaka ke wānana pololei i nā hanana e hiki mai ana.
The knife is better.	ʻOi ka pahi.
The scarf is white.	He keʻokeʻo ka scarf.
It encourages us to think differently.	Hoʻoikaika ia iā mākou e noʻonoʻo ʻokoʻa.
The painting is more “hot” than it was last year.	ʻOi aku ka "wela" o ka pena ma mua o ka makahiki i hala.
The ripe fruit shows a yellow color.	Hōʻike ka hua oo i ke kala melemele.
Do not waste what you have.	Mai hoomaunauna i kau ai.
He praised her, saying she had done well.	Ua hoʻomaikaʻi ʻo ia iā ia, me ka ʻōlelo ʻana ua hana maikaʻi kāna hana.
They set serious goals.	Ua kau lākou i nā pahuhopu koʻikoʻi.
The team was short on one player.	Ua pōkole ka hui i hoʻokahi mea pāʻani.
I like to play football.	Makemake au e pāʻani pōpeku.
Drivers are busy around the car.	Kūleʻa nā mea hoʻokele a puni ke kaʻa.
They insisted on talking very privately.	Ua koi lākou e kamaʻilio pilikino loa.
He moved his hand slowly.	Ua ʻōniʻoniʻo ʻo ia i ka lima lohi.
Most cases go unreported.	ʻAʻole hōʻike ʻia ka hapa nui o nā hihia.
They gathered near the hospital.	Ua ʻākoakoa lākou ma kahi kokoke i ka haukapila.
My head hurts.	Ua ʻeha koʻu poʻo.
Tūtū made the best food.	Ua hana ʻo Tūtū i ka meaʻai maikaʻi loa.
Wild families have a nomadic life in general.	ʻO nā ʻohana ʻāhiu he ola nomadic ka nui.
The artist also introduced a variety of paintings.	Ua hōʻike hou aku ka mea pena kiʻi kiʻi i kahi ʻano o nā kiʻi pena.
He thought trash was valuable.	ʻO kāna mea i manaʻo ai he waiwai ka ʻōpala.
Water is essential to life.	He mea nui ka wai i ke ola.
The police used violence.	Ua hoʻohana ka mākaʻi i ka hana ʻino.
He thought about his move.	Noʻonoʻo ʻo ia i kāna neʻe aʻe.
He wrapped his arms around her.	Ua ʻāwili ʻo ia i kona mau lima.
Implementing a new government policy is time consuming.	ʻO ka hoʻokō ʻana i kahi kulekele aupuni hou he manawa.
You need two cups of granulated sugar.	Pono ʻoe i ʻelua kīʻaha granulated sugar.
The population was different there.	He ʻokoʻa ka heluna kanaka ma ia wahi.
The lioness ran back and forth, hurt and alone.	Holo ka liona wahine i hope a i waho, ʻeha a hoʻokahi wale nō.
His stance was so cruel that his anger was suppressed in his voice.	ʻO kona kū ʻana he ʻano ʻinoʻino, i loko o kona leo ua kāohi ʻia ka huhū.
My head hurts.	Kuʻu poʻo i ka ʻeha.
The horses would get his ribs.	Kiʻi nā lio i kona iwi ʻaoʻao.
He met an old friend while they were traveling.	Ua hālāwai ʻo ia me kekahi hoa kahiko i ko lāua hele ʻana.
A beautiful newborn baby was born.	Hānau ʻia kahi pēpē hānau hou nani.
The soldiers won.	Ua lanakila nā koa.
The sheer size of the space is just amazing.	ʻO ka nui o ke ākea he mea hoʻohuoi wale.
We rely on science and technology.	Ke hilinaʻi nei mākou i ka ʻepekema a me ka ʻenehana.
Try to find something cute.	E ho'āʻo e hili i kekahi mea nani.
This dog is a big dog.	He ʻīlio ka nui o kēia ʻīlio.
Choose three things to make the list of ten.	E koho i ʻekolu mau mea e hana i ka papa inoa o nā ʻumi.
The father was amazed at how weak he was.	Pīhoihoi ka makua kāne i kona ʻano nāwaliwali loa.
Rabid, like a corner beast.	Rabid, e like me ka holoholona kihi.
You will be sorry if you do not enter.	E mihi ana ʻoe inā ʻaʻole ʻoe e komo.
The green water shone like jade.	Ua ʻālohilohi ka wai ʻōmaʻomaʻo e like me ka jade.
The designer’s first impression is not correct.	ʻAʻole kūpono ka manaʻo mua o ka mea hoʻolālā.
The artist created different types of lands.	Ua hana ka mea pena kiʻi i nā ʻano ʻāina.
However, the design was flawed.	Eia naʻe, ua hewa ka hoʻolālā.
Repeat the process a few times.	E hana hou i ka hana i kekahi mau manawa.
The survey was conducted last year.	Ua mālama ʻia ka noiʻi i ka makahiki i hala.
Buyers raise our prices sometimes.	Hoʻopiʻi ka poʻe kūʻai i kā mākou kumukūʻai i kekahi manawa.
All faults are available at a price.	Loaʻa nā hewa a pau i ke kumu kūʻai.
Today’s forecast calls for rain.	Kāhea ka wānana i kēia lā i ka ua.
She was famous for her beauty.	Ua kaulana ʻo ia no kona nani.
We need two of these plants.	Pono mākou i ʻelua o kēia mau mea kanu.
My brother drinks water when he is hungry.	Inu ko'u kaikunane i ka wai ke pololi.
Many countries have kings who are independent monarchs.	Nui nā ʻāina i loaʻa nā aliʻi he mau mōʻī kūʻokoʻa.
The journey was easy.	Ua maʻalahi ka huakaʻi.
Demand for other sources of energy is growing.	Ke piʻi nei ke koi no nā kumu ikehu ʻē aʻe.
Today’s lazy Westerners can’t imagine life in the past.	ʻAʻole hiki i ka poʻe komohana palaualelo o kēia lā ke noʻonoʻo i ke ola i ka wā kahiko.
They built the houses around the road cliffs.	Kūkulu lākou i nā hale e pili ana i nā pali pili alanui.
They are adherents of the free language.	He poʻe paʻa lākou i ka ʻōlelo kūʻokoʻa.
The government has promised to raise money in this city.	Ua hoʻohiki ke aupuni e hoʻonui i ke kālā i kēia kūlanakauhale.
How many bananas did the farmer grow last week?	ʻEhia ka nui o ka maiʻa a ka mahiʻai i ulu i ka pule i hala?
The car was full, so they had to stop.	Ua piha ka kaʻa, no laila ua koi ʻia lākou e kū.
The government did not appear to approve the bill.	Ua hōʻike ʻole ʻia ke aupuni e ʻae i ka bila.
Wealthy investors support the government.	Kākoʻo ka poʻe kālepa waiwai i ke aupuni.
The fish doesn’t need to be caught next time.	ʻAʻole pono ka iʻa e paʻa i ka wā aʻe.
There is no air in the car.	ʻAʻohe ea ea i ke kaʻa.
The crowd left in silence.	Ua haʻalele ka lehulehu me ka hāmau.
The government's plan to grow the economy is flawed.	Kuhihewa ka hoʻolālā o ke aupuni no ka hoʻonui ʻana i ka hoʻokele waiwai.
There are some good ones.	Aia kekahi mau mea maikaʻi.
So he ran as fast as he could.	No laila, holo wikiwiki ʻo ia e like me kona hiki.
Did the clerk take fifteen?	Ua lawe ke kakauolelo he umikumamalima?
What he thought was not what we wanted.	ʻO kāna mea i manaʻo ai ʻaʻole kūlike me kā mākou makemake.
It took a long time to get there.	He manawa lōʻihi e hiki ai i laila.
Otherwise, there would be no reason to pray.	A i ʻole, ʻaʻohe kumu e pule ai.
He was chosen, and the difficult journey began.	Ua koho ʻia, a ua hoʻomaka ka huakaʻi paʻakikī.
Sometimes in life we ​​meet people who touch our souls.	I kekahi manawa i ke ola e hālāwai mākou me nā poʻe e hoʻopā i ko mākou ʻuhane.
His words were full of blasphemy.	Ua piha kāna ʻōlelo i ka ʻōlelo ʻino.
He had black hair, black eyes and black skin.	He lauoho ʻeleʻele kona, ʻeleʻele nā ​​maka a me ka ʻili ʻeleʻele.
He lifted his hat happily.	Hāpai ʻo ia i kona pāpale me ka ʻoluʻolu.
He didn't want to see that.	ʻAʻole makemake ʻo ia e ʻike i kēlā.
The bridge uses railroads.	Hoʻohana ke alahao i nā ala hao.
It must be cooked hot.	Pono ke kuke i ka wela.
Officials demanded that they work together.	Ua koi nā luna e hana pū lākou.
The party’s presidential candidate won the election.	Ua loaʻa i ka moho pelekikena o ka ʻaoʻao ka moho.
Six new stars appeared.	ʻEono mau hōkūhele hou i ʻike ʻia.
He studied architecture in college.	Ua aʻo ʻo ia i ka hoʻolālā hale ma ke kulanui.
See memo, in text.	See memo, ma ka kikokikona.
There is a light pole outside my house.	He pou kukui ma waho o ko'u hale.
Pour the batter into the greased cake pan.	E ninini i ka paila i loko o ka ipu keke i hamo.
Try to remember your password.	E ho'āʻo e hoʻomanaʻo i kāu ʻōlelo huna.
The news of the death of a family came quickly.	Ua hikiwawe mai ka lono no ka make ana o kekahi ohana.
The mango fruit is plentiful.	Ua nui ka hua o ka mango.
They want to pay for something.	Makemake lākou e uku i kekahi mea.
He was released last month.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia i ka mahina i hala.
Some groups are skeptical of the report.	Ke kānalua nei kekahi mau hui i ka hōʻike.
The family enjoys visiting the beach every year.	Ua hauʻoli ka ʻohana i ke kipa ʻana i kahakai i kēlā me kēia mau makahiki.
The river is clean water.	He wai maʻemaʻe ka muliwai.
One of my fondest memories from my childhood.	ʻO kekahi o kaʻu mau mea hoʻomanaʻo mai koʻu wā kamaliʻi.
Pierre's mother was sick in bed.	Ua maʻi ka makuahine o Pierre ma kahi moe.
They left when the hotel was full.	Ua haʻalele lākou i ka piha ʻana o ka hōkele.
The villagers collected a small portion of the money raised.	Ua hōʻiliʻili ka poʻe kamaʻāina i kahi hapa liʻiliʻi o ke kālā i hōʻiliʻili ʻia.
This is a worthwhile business.	He ʻoihana kūpono kēia.
The tree has a different scent.	He ʻala ʻokoʻa ko ka lāʻau.
The water is made with chemicals and allowed to stand overnight.	Hana ʻia ka wai me nā kemika a ʻae ʻia e kū i ka pō.
Tom melted in the shade and slipped.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ʻo Tom i loko o ka malu a paheʻe.
Titles are not appropriate for children.	ʻAʻole kūpono nā poʻo inoa no nā keiki.
This is a table.	He pākaukau kēia.
Thanks for the help!	Mahalo no ke kōkua ʻana!
All the windows were broken.	Ua haki nā puka makani a pau.
The difference between the two branches became.	Ua lilo ka ʻokoʻa ma waena o nā lālā ʻelua.
The people wept in disgust at this strange idea.	Ua uwē ka poʻe ʻaina me ka hoʻopailua i kēia manaʻo kūwaho.
During the ceremony, a choir sang.	I ka wā o ka ʻaha, hīmeni kekahi papa himeni.
The gun sounded.	Ua kani ka pū.
He had his things in order.	Ua hoʻonohonoho pono ʻo ia i kāna mau mea.
The landlord lives on the upper floors.	Noho ka konohiki ma nā papahele o luna.
The teacher's speeches were long.	Ua lōʻihi nā haʻiʻōlelo a ke kumu.
All lizards have long tails.	He huelo lōʻihi ko nā moʻo a pau.
Lots of fire extinguishers on the fence.	Nui nā mea kinai ahi i kau ʻia ma ka pā.
The soil was black and hard.	He ʻeleʻele a paʻa ka lepo.
Children need a lot of sleep.	Pono nā keiki i ka hiamoe nui.
There are all the signs to see.	Aia nā hōʻailona a pau e ʻike ʻia.
The use of this tree is controversial.	He mea hoʻopaʻapaʻa ke kau ʻana o kēia lāʻau.
My kids love him.	Aloha kaʻu mau keiki iā ia.
Is he sleeping or awake?	Ke hiamoe nei ʻo ia a i ʻole ke ala?
He was the most popular candidate.	ʻO ia ka moho kaulana loa.
The party decided to elect a new party leader.	Ua hoʻoholo ka pāʻina e koho i alakaʻi ʻaoʻao hou.
Truth is the basis of all good relationships.	ʻO kaʻoiaʻiʻo ke kumu o nā pilina maikaʻi a pau.
The clothes are naked.	He olohelohe ka lole lole.
We are leaving.	E haʻalele ana mākou.
She is often cooked for health.	Moʻa pinepine ʻo ia no ke olakino.
Usually, squatters live in trees.	ʻO ka maʻamau, noho ka poʻe squatters i nā kumulāʻau.
There are a lot of big rocks that come out slowly.	Nui ka nui o nā pōhaku nui e puka mālie.
Do not humiliate your enemy.	Mai hoʻohaʻahaʻa i kou ʻenemi.
He struggled on the stairs.	Kuʻe ʻo ia ma ke alapiʻi.
The old man's hand shook.	Haʻalulu ka lima o ka ʻelemakule.
The temperature will drop by about half a degree.	E emi ana ka mahana ma kahi o ka hapalua degere.
He took good care of his anger.	Mālama maikaʻi ʻo ia i kona huhū.
The main purpose of the law is to promote peace.	ʻO ka pahuhopu nui o ke kānāwai e hāpai i ka maluhia.
Lord, protect me from my wife.	E ka Haku, e pale mai iaʻu i kaʻu wahine.
The farmer prayed during the dry season.	Ua pule ka mahiʻai i ka wā maloʻo.
The wall shone with water.	Ua ʻālohilohi ka pā me ka wai.
One scientist had a hard time explaining how teleportation worked.	Ua paʻakikī kekahi kanaka ʻepekema e wehewehe i ka hana ʻana o ka teleportation.
The host weighs the fish to determine the price.	Kaumaha ka mea hoʻokipa i ka iʻa e hoʻoholo ai i ke kumukūʻai.
They left after a few days.	Ua haʻalele lākou ma hope o kekahi mau lā.
From time immemorial, they have harvested and reaped their fruits.	Mai ka wā kahiko mai, ua ʻohi a ʻohi lākou i kā lākou hua.
Open the steamer and stir in the tomatoes.	E wehe i ka puka mokuahi a hoʻoulu i nā tōmato.
They were all in love.	Ua like lākou i ka makemake.
The walls of this oldest church in the city are white.	He keʻokeʻo nā paia o kēia hale pule kahiko loa o ke kūlanakauhale.
A ship carrying polluted water was released into the air.	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi moku e lawe ana i kahi wai ʻino i ka lewa.
There are no photographs of his book.	ʻAʻohe kiʻi kiʻi o kāna puke.
The car has a heavy load.	He ukana kaumaha ko ke kaa.
After resting for a few minutes, he began his journey.	Ma hope o ka hoʻomaha ʻana no kekahi mau minuke, hoʻomaka ʻo ia i kāna huakaʻi.
The man saw her enter and turned red.	Ua ʻike ke kāne i kona komo ʻana a ʻulaʻula.
Every four years every adult returns to vote.	I kēlā me kēia ʻehā makahiki, hoʻi kēlā me kēia kanaka makua e koho balota.
He tore a page from his notebook.	Ua haehae ʻo ia i ka ʻaoʻao mai kāna puke leka.
Many have given up hope of having a child.	Nui ka poʻe i haʻalele i ka manaʻolana e loaʻa ke keiki.
I don't need a dictionary.	ʻAʻohe oʻu pono no ka puke wehewehe ʻōlelo nui.
He helped me understand the profession.	Ua kōkua ʻo ia i ka hoʻomaopopo ʻana i ka ʻoihana.
The study had some interesting results.	Ua loaʻa i ka haʻawina kekahi mau hopena hoihoi.
The tallest building on the land.	ʻO ka hale kiʻekiʻe ma luna o ka ʻāina.
It was seen that more than ten people had gathered.	Ua ʻike ʻia ma mua o ka ʻumi mau kānaka i ʻākoakoa ʻia.
More explosives were revealed.	Ua hōʻike ʻia nā pahū hou aʻe.
According to legend, the peach is a symbol of immortality.	Wahi a ka moʻolelo, he hōʻailona ka peach no ka make ʻole.
In recent years the number of nuclear weapons has begun to increase.	I nā makahiki i hala iho nei, ua hoʻomaka ka piʻi ʻana o nā ulia nuklea.
In that case, we need to separate the fracture.	I kēlā hihia, pono mākou e hoʻokaʻawale i ka hakina.
I can always trust him.	Hiki iaʻu ke hilinaʻi maʻamau iā ia.
The sugar spread quickly into the bowl.	Laha koke ke kō i loko o ke pola.
Deep, animal bite.	Hohonu, nahu holoholona.
Is this article useful?	Ua pono anei kēia ʻatikala?
She was afraid to leave.	Ua hopohopo ʻo ia e haʻalele.
He did not know whether he was seriously ill.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka maʻi koʻikoʻi paha.
He looked around the room.	Ua nānā pono ʻo ia i ka lumi.
You have to work hard.	Pono ʻoe e hoʻoikaika ikaika.
So, the air is full of the fresh scent of cut grass.	No laila, piha ka lewa i ka ʻala hou o ka mauʻu ʻoki.
Fire stones contain fire clay.	Loaʻa i nā pōhaku ahi ka pālolo ahi.
The project must close all stores.	Pono ka papahana e pani i nā hale kūʻai a pau.
She smiled softly at her dance.	ʻOli mālie ʻo ia i kāna hula.
Putin has been big in the world of politics.	Ua nui ʻo Putin i ka honua o ka politika.
The beautiful feathers of the bird were the reason he was chased away.	ʻO ka hulu nani o ka manu ke kumu o kona kipaku ʻia ʻana.
This man is kind.	He lokomaikaʻi kēia kanaka.
The ink flies quickly from the forest to the forest.	Lele wikiwiki ka ʻiniko mai ka nahele a i ka nahele.
He emphasized the importance of education.	Ua hoʻoikaika ʻo ia i ke koʻikoʻi o ka hoʻonaʻauao.
The young boy quietly followed him.	Hahai hāmau ke keiki ʻōpio iā ia.
He has a good position in the city.	He kūlana maikaʻi kona ma ke kūlanakauhale.
The little boy built a dog house.	Ua kūkulu ke keiki liʻiliʻi i hale ʻīlio.
The robber threatened his victim with a knife.	Ua hoʻoweliweli ka powa i kāna mea i pepehi ʻia me ka pahi.
There were reports of riots.	He mau lono no ka haunaele.
You will meet other people.	E hālāwai ʻoe me nā poʻe hou aʻe.
The author has included the pain of the far right.	Ua hoʻokomo ka mea kākau i ka ʻeha o ka ʻākau loa.
He dropped the spork on the floor.	Ua hāʻule ʻo ia i ka spork ma ka papahele.
Place the strawberries in a shallow bowl.	E kau i nā strawberries i loko o kahi pā pāpaʻu.
People believe this false news about the president.	Manaʻo ka poʻe i kēia lono wahaheʻe e pili ana i ka pelekikena.
The varnish is clear and thin.	He moakaka a lahilahi ka varnish.
Now, two girls played there.	I kēia manawa, ua pāʻani ʻelua nā kaikamāhine ma laila.
This section is famous for document disputes.	Kaulana kēia māhele no nā paio palapala.
He wanted to be a doctor like his father.	Ua makemake ʻo ia e lilo i kauka e like me kona makuakāne.
Alcoholism is not allowed in your classrooms.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻona i loko o kāu mau lumi papa.
The population of this village is decreasing every year.	Ke emi nei ka heluna kanaka o kēia kauhale i kēlā me kēia makahiki.
You may need to use a spring.	Pono paha ʻoe e hoʻohana i kahi puna.
He was found to be calm after a while.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e mālie ma hope o kekahi manawa.
If the scales are soft, use them for cooking.	Inā palupalu nā unahi, e hoʻohana iā lākou no ka kuke ʻana.
Global warming is producing wet conditions.	ʻO ka hoʻomehana honua e hoʻohua i nā kūlana pulu.
Some inmates continue to be in critical condition.	ʻO kekahi poʻe paʻahao ke hoʻomau nei i ke ʻano koʻikoʻi.
Farmers refuse to allow the industry.	Hōʻole ka poʻe mahiʻai i ka ʻae ʻana o ka ʻoihana.
The pleasant river is now completely frozen.	ʻO ka muliwai ʻoluʻolu i kēia manawa ua paʻa loa.
The people are skilled in the removal of salt.	He akamai na kamaaina i ka lawe paakai.
People often stop and take pictures of the place.	Kū pinepine nā kānaka a kiʻi i nā kiʻi o ia wahi.
Reduce heat and cook the meat lightly.	E ho'ēmi i ka wela a hoʻomoʻa iki i kaʻiʻo.
There are many festivals in this village every year.	Nui nā ʻahaʻaina ma kēia kauhale i kēlā me kēia makahiki.
The trip was easy and hassle -free.	Ua maʻalahi ka huakaʻi a me ka pilikia ʻole.
The bad smell floated on the road.	Ua lana ka ʻala ʻino ma ke ala.
Now is the time to end the stalemate.	ʻO ka manawa kēia e hoʻopau ai i ka stalemate.
It didn't seem to matter that he was going wrong.	Me he mea lā ʻaʻohe pili o kona hele ʻana i kekahi hewa.
It’s a difficult problem.	He pilikia paʻakikī.
I was happy to get a job.	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o kahi hana.
This is the town closest to me.	ʻO kēia ke kūlanakauhale kokoke iaʻu.
This is impossible.	He mea hiki ole keia.
In the darkness of the night,	I ka pouli o ka po,
Training is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka hoʻomaʻamaʻa.
The death toll continues to rise.	Ke piʻi mau nei ka nui o ka make ʻana.
He opened the window and threw his cigarette out.	Wehe aʻela ʻo ia i ka puka makani a hoʻolei akula i kāna paka i waho.
This land is famous for its rich agricultural land.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona ʻāina mahiʻai waiwai.
Using less energy will reduce our carbon footprint.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka ikehu liʻiliʻi e hōʻemi i kā mākou kapuaʻi kalapona.
Their wailing in the night.	ʻO kā lākou uē ʻana i ka pō.
The yolk of the fruit is the part we eat.	ʻO ka yolk o ka hua ka ʻāpana a mākou e ʻai ai.
He was wearing a boxer shorts.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi pālule pahu.
A pleasant smell escaped.	Ua pakele kekahi pilau ʻoluʻolu.
While the cuts are available, the subject matter is different.	ʻOiai ke loaʻa nā ʻokiʻoki, ʻokoʻa ke kumuhana.
The children will be looking inside the boxes.	E ʻimi ana nā keiki i loko o nā pahu.
A day later.	He lā lā ma hope.
They paid with money.	Ua uku lākou me nā kālā.
We drink milk from cows.	Inu mākou i ka waiū mai nā bipi.
The team rejected the game, so the game was canceled.	Ua hōʻole ka hui i ka pāʻani, no laila ua kāpae ʻia ka pāʻani.
First, you need to clean all the mats.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i nā moena a pau.
You have to throw up your hand.	Pono e hoʻolei i kou lima.
She took good care of her children.	Mālama loa ʻo ia i kāna mau keiki.
Measurements cannot be described in terms of fractions.	ʻAʻole hiki ke wehewehe ʻia nā ana ma ke ʻano o nā ʻāpana liʻiliʻi.
The committee considered it carefully.	Noonoo pono ke komite.
I will never forget her look.	ʻAʻole loa au e poina i kona helehelena.
I need to pull a tooth.	Pono au e unuhi i ka niho.
He was not quite ready for this.	ʻAʻole mākaukau loa ʻo ia no kēia.
The controversy was heated.	Ua hahana ka paio.
The books are complete.	Hoʻopiha piha ʻia nā puke.
It’s a simple mug, no hands.	He mug maʻalahi, ʻaʻohe lima.
The small ship fell into disrepair.	Ua hāʻule ka moku liʻiliʻi i ka ʻaʻahu.
Houses are made of mud.	Hana ʻia nā hale i ka lepo.
Iron was needed to make all modern weapons.	Pono ka hao i ka hana ʻana i nā mea kaua a pau o kēia wā.
In the days to come, we will see more.	I nā lā e hiki mai ana, e ʻike hou mākou.
The smell is unbearable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia ka pilau.
Things have changed!	Ua loli nā mea!
Pour the milk through the sieve.	E ninini i ka waiū ma ka kānana.
I put the cake on the table.	Ua kau au i ka keke ma ka papaʻaina.
The tile on the roof is made.	ʻO ka tile ma luna o ka hale i hana ʻia.
The government must take responsibility for these crimes.	Pono ke aupuni e lawe i ke kuleana no kēia mau hewa.
Chemical changes can give me cancer.	Hiki i nā hoʻololi kemika ke hāʻawi iaʻu i ka maʻi kanesa.
A customer is selling the fish in the picture above.	Ke kūʻai aku nei kekahi mea kūʻai i ka iʻa ma ke kiʻi ma luna.
They were shown to be valuable.	Ua hōʻike ʻia he waiwai lākou.
We are now looking for our local hero.	Huli mākou i kēia manawa i ko mākou meʻe kūloko.
There was a fire in the store yesterday.	He ahi ma ka hale kūʻai i nehinei.
The mist rolled away.	Kaʻa maila ka noe.
He left his resignation letter now.	Ua waiho ʻo ia i kāna leka haʻalele i kēia manawa.
The country singer plays on stage.	Hoʻokani ka mea hīmeni ʻāina ma ke kahua.
Here is the king's letter:	Eia ka palapala a ke alii.
He grabbed a stick and started to dig.	Ua lālau ʻo ia i kahi ʻō a hoʻomaka ʻo ia e ʻeli.
When the new factory opened, many workers were hired.	I ka wehe ʻana o ka hale hana hou, nui nā limahana i hoʻolimalima ʻia.
What did they discuss?	He aha kā lākou i kūkākūkā ai?
The minister's words were ridiculed.	Ua hoʻohenehene ʻia ka ʻōlelo a ke kuhina.
It turned out to be a wise decision.	Ua hōʻike ʻia he hoʻoholo naʻauao.
He won the election.	Ua lanakila 'o ia i ke koho balota.
These lands were divided up.	Ua māhele ʻia kēia mau ʻāina.
In recent years, threats have been made more frequently.	I kekahi mau makahiki i hala aku nei, ua hoʻouka pinepine ʻia nā mea hoʻoweliweli.
They went to the brothers.	Hele lākou i nā hoahānau.
He clapped his fingers.	Paʻi ʻo ia i kona mau manamana lima.
How much does it cost?	ʻEhia ke kumukūʻai?
Two dollars.	ʻElua mau kālā.
A statue was erected in his honor.	Ua kukuluia he kii no kona hanohano.
The moon is very different from the earth.	ʻOkoʻa loa ka mahina mai ka honua.
There are many good movies about the protagonist’s struggle.	Nui nā kiʻiʻoniʻoni maikaʻi e pili ana i ka hakakā o ka protagonist.
As time went on, people forgot about the past.	I ka hala ʻana o ka manawa, poina ka poʻe i ka hala.
His eyes were always closed.	Paʻa mau kona maka.
Lack of oxygen can lead to coma and death.	ʻO ka nele o ka oxygen hiki ke alakaʻi i ka coma a me ka make.
Come in, sit down, and tell us what has happened.	E komo i loko, e noho i lalo, a e haʻi mai iā mākou i ka mea i hana ʻia.
He could not open his eyes.	ʻAʻole hiki iā ia ke wehe i kona mau maka.
He was a police officer in the box office.	He ilamuku ʻo ia ma kahi māhele pahu.
The land is in debt.	Ua aie ka aina.
The mongoose ran down the road.	Holo ka mongoose i ke alanui.
So the old man called his son.	No laila, kāhea ka ʻelemakule i kāna keiki.
Drive in peace.	E kalaiwa me ka maluhia.
The entrance was guarded by six soldiers.	Ua kiaʻi ʻia ka puka komo e nā koa ʻeono.
No answer!	ʻAʻohe pane!
They offer a variety of activities.	Hāʻawi lākou i nā ʻano hana like ʻole.
This tool is new.	He mea hou kēia mea hana.
That factory does everything.	Hana kēlā hale hana i nā mea a pau.
Mow the lawn early tomorrow morning.	Mow the lawn early tomorrow morning.
The robber ran away with the money from the treasury.	Ua holo ka powa me ke kālā mai ka waihona kālā.
The museum is a collection of great treasures.	ʻO ka hale hōʻikeʻike kahi hui o nā mea waiwai nui.
This city is the center of an important culture.	ʻO kēia kūlanakauhale ke kikowaena o kahi moʻomeheu koʻikoʻi.
They left their shopping bags.	Haʻalele lākou i kā lākou ʻeke kūʻai.
The army surrounded the city.	Ua hoʻopuni ka pūʻali i ke kūlanakauhale.
The salt was dissolved in water.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ka paʻakai i ka wai.
The fruit is greatly appreciated.	Mahalo nui ʻia ka hua ʻai.
A policeman led the car.	Ua alakaʻi kekahi mākaʻi i ke kaʻa.
He took the chicken from the umu.	Lawe ʻo ia i ka moa mai ka umu.
I'm happy with your work.	Ua hauʻoli wau i kāu hana.
The leaves are a good host.	He mea hoʻokipa maikaʻi nā lau ʻai.
You can leave the eggs in the fridge overnight.	Hiki iā ʻoe ke waiho i nā hua i loko o ka friji i ka pō.
The twenty dollar bill is too small.	He ʻuʻuku ka bila kālā iwakālua.
You probably have a lot of costs.	Loaʻa paha iā ʻoe nā kumukūʻai he nui.
The bartender was wise.	He naʻauao ka ʻōlelo a ka bartender.
The cat is in the woods.	Aia nō ka popoki i ka lāʻau.
The hero's friends are surprised that he is not seen.	Pīhoihoi ʻia nā hoa o ka meʻe i kona ʻike ʻole ʻia.
The city is more powerful than its dictator.	ʻOi aku ka ikaika o ke kūlanakauhale ma mua o kona dictator.
Finally, he would catch his breath.	ʻO ka hope, huki ʻo ia i ka hanu.
He always dreamed of traveling.	Ua moeʻuhane mau ʻo ia i ka huakaʻi.
The tree stinks	ʻAihu ka lāʻau
People now have computers.	Loaʻa ka poʻe i kēia manawa i nā kamepiula.
Water is cheap today.	Māmā ka wai i kēia lā.
The race is flat and fast.	Holo palahalaha a wikiwiki ka heihei.
He slept well last night.	Ua hiamoe maikaʻi ʻo ia i ka pō nei.
Who wrote this manifesto?	Na wai i kākau i kēia manifesto?
We exchanged messages from foreign countries.	Ua hoʻololi mākou i nā leka mai nā ʻāina ʻē.
The living room was cozy.	Ua ʻoluʻolu ka lumi noho.
He was very angry at the design.	Ua huhū loa ʻo ia i ka hoʻolālā.
Unfortunately, it is very difficult to be a foodie here.	Minamina, paʻakikī loa ka lilo ʻana i mea ʻai ʻai ma ʻaneʻi.
This knowledge left a deep impression on me.	Ua haʻalele kēia ʻike i kahi manaʻo nui iaʻu.
He was beaten up to the point of the back.	Ua hahau ʻia a hiki i ka maka o ke kua.
A man in a black dress ran into the house.	Ua holo kekahi kanaka me ka lole ʻeleʻele i ka hale.
Skiing is a very difficult sport.	He haʻuki paʻakikī loa ka ski.
We need more money.	Pono mākou i ke kālā hou aku.
What do you want to swim	He aha kāu mea e ʻauʻau ai?
Is it holy?	He hemolele anei?
The money goes to the business every month.	Pau ke kālā i ka ʻoihana i kēlā me kēia mahina.
He took the money.	Ua lawe ʻo ia i ke kālā.
The gray birds perched on the glass screen.	Kau nā manu hina ma ka ʻanu aniani.
The error was justified in answering.	Ua kūpono ka hewa i ka pane ʻana.
It is expected that the show will be released to the public.	ʻIke ʻia e hoʻokuʻu ʻia ka hōʻike i ka lehulehu.
The hotel room is clean and fresh.	Maʻemaʻe a hou ka lumi hōkele.
My salary, of course, was not enough for our benefit.	ʻO kaʻu uku, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole lawa no kā mākou pono.
The impact of travel on human health.	ʻO ka hopena o ka hele ʻana i ke olakino o nā kānaka.
Many people confiscate their cars illegally.	Nui ka poʻe e hoʻopaʻa i kā lākou kaʻa me ke kānāwai ʻole.
It is believed that education is the best way to develop.	Manaʻo ʻia ʻo ka hoʻonaʻauao ke ala maikaʻi loa no ka hoʻomohala ʻana.
Gently stir the chocolate over the cake.	E hoʻomaʻamaʻa mālie i ke kokoleka ma luna o ka pōpō.
This has restored the house to its former beauty.	Ua hoʻihoʻi kēia i ka hale i kona nani kahiko.
Local children can have fun here.	Hiki i nā keiki kamaʻāina ke pāʻani hauʻoli ma ʻaneʻi.
Lucy chose the apple.	Ua koho ʻo Lucy i ka ʻāpala.
Families that ate a lot of whole wheat had lower cholesterol.	ʻO nā ʻohana i ʻai nui i ka palaoa holoʻokoʻa he haʻahaʻa ka cholesterol.
The cut is solid.	Paʻa ka ʻoki ʻoki.
First, the bananas need to be peeled.	ʻO ka mua, pono e ʻili ka maiʻa.
They come forth from the wet dripping water.	Puka mai lakou mai ka wai kulu pulu.
The cook poured water into the cup.	Ua ninini ka mea kuke i ka wai i loko o ke kīʻaha.
The main point of the game is to keep track of the numbers.	ʻO ka mea nui o ka pāʻani ke mālama i nā huahelu.
The entrepreneur runs his business from an office.	Hoʻokele ka mea ʻoihana i kāna ʻoihana mai kahi keʻena.
Automatically detects misreading.	ʻIke ʻakomi ka heluhelu hewa ʻana.
He called the model "fair."	Ua kapa ʻo ia i ke kumu hoʻohālike "fair."
Their words about the fall are true.	He ʻoiaʻiʻo kā lākou ʻōlelo e pili ana i ka hāʻule.
Bacteria are the cause of many diseases affecting humans.	ʻO ka bacteria ke kumu o nā maʻi he nui e pili ana i ke kanaka.
Kant was strongly opposed to war.	Ua kūʻē loa ʻo Kant i ke kaua.
The rats were amazed at the food.	Pīhoihoi nā ʻiole i ka ʻai.
The company is ready for rapid growth.	Ua mākaukau ka hui no ka ulu wikiwiki.
To describe something better, use words that have a clear meaning	No ka wehewehe pono ʻana i kekahi mea, e hoʻohana i nā huaʻōlelo i maopopo ke ʻano
The need to complete the task is pressing.	ʻO ka pono e hoʻopau i ka hana ke kaomi nei.
Love the single mother who struggles.	Aloha ka makuahine hoʻokahi e hakakā nei.
The pleasantness of the forest is only disturbed by the sound of birds.	Hoʻopilikia wale ʻia ka ʻoluʻolu o ka nahele e ka leo manu.
The prophecy was terrible.	Ua weliweli ka wanana.
Tell each singer.	E haʻi aku kēlā me kēia mea mele.
The release process has just begun.	Hoʻomaka ʻia ka hoʻomaka ʻana o ka hoʻokuʻu ʻana.
The problem was very serious in the country.	Ua paʻakikī loa ka pilikia i ka ʻāina.
The smelting can be used in many different ways.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka hoʻoheheʻe ʻana ma nā ʻano mea like ʻole.
When the war ended, the people were happy.	I ka pau ʻana o ke kaua, ua hauʻoli nā makaʻāinana.
This light needs three wicks.	Pono kēia kukui i ʻekolu wick.
They are long!	He lōʻihi lākou!
The ferry was late.	Ua lohi ka ferry.
Seeing her was love for her.	ʻO ka ʻike ʻana iā ia he aloha iā ia.
He was bitten by a poisonous snake.	Ua nahu ʻia ʻo ia e ka nahesa ʻawaʻawa.
The rocket left its path.	Ua haʻalele ka rocket i kona ala.
I bought a soft and spongy cake.	Ua kūʻai au i kahi keke mālū a spongy.
Stereoos are important as a symbol.	He mea koʻikoʻi nā stereos ma ke ʻano he hōʻailona.
He studied politics at college.	Ua aʻo ʻo ia i ka politika ma ke kulanui.
The rescuers faced an uphill battle.	Ua kū ka poʻe hoʻopakele i kahi kaua piʻi.
The animals seen here are almost extinct.	ʻO nā holoholona i ʻike ʻia ma ʻaneʻi e kokoke ana e pau.
Insert the needle into the beef.	E hoʻokomo i ka mākia i loko o ka pipi.
From their hiding places they see the soldiers.	Mai ko lakou wahi pee aku, nana lakou i na koa.
Is your father coming back?	Ua hoʻi mai kou makuakāne?
The stability of our planet is threatened.	Ua hoʻoweliweli ʻia ke kūpaʻa o ko kākou honua.
It is more important than money.	ʻOi aku ka mea nui ma mua o ke kālā.
The magical story is both entertaining and moving.	ʻO ka moʻolelo hoʻokalakupua he mea hoʻohauʻoli a hoʻoneʻe.
Many men opt for civilian jobs.	Nui nā kāne e koho i nā hana kīwila.
That guy tried to steal my bag!	Ua hoʻāʻo kēlā kanaka e ʻaihue i kaʻu ʻeke!
Local volunteers joined with locals to prevent her from moving.	Ua hui pū nā mea manawaleʻa kūloko me ka poʻe kamaʻāina e pale i kona neʻe ʻana.
The patient is not allowed to leave the room.	ʻAʻole ʻae ʻia ka mea maʻi e haʻalele i ka lumi.
There are other factors related to economic growth.	ʻO kekahi mau kumu ʻē aʻe e pili ana i ka ulu waiwai.
Some neighbors said he only ate his own food.	Wahi a kekahi mau hoalauna, ʻai wale ʻo ia i kāna ʻai.
I finished my homework today.	Ua pau kaʻu haʻawina home i kēia lā.
Did you have a good trip?	He huakaʻi maikaʻi kāu?
The town is famous for its lace.	Kaulana ke kaona no ka lace.
The boundary between man and machines is widening.	ʻO ka palena ma waena o ke kanaka a me nā mīkini ke piʻi aʻe nei ka pōkā.
Rats, mice, and mice can be found everywhere.	ʻIke ʻia nā ʻiole, nā ʻiole, a me nā ʻiole ma nā wahi a pau.
People stand in the streets, with great joy.	Kūlana nā kānaka ma nā alanui, me ka hauʻoli nui.
This report was made known to all employees.	Ua hoʻolaha ʻia kēia hōʻike i nā limahana a pau.
But this is not what we expected.	Akā ʻaʻole kēia ka mea a mākou i manaʻo ai.
The time has passed.	Ua hala ka manawa.
Remember to water the plants daily.	E hoʻomanaʻo i ka wai i nā mea kanu i kēlā me kēia lā.
The conditions were terrible.	He mea weliweli nā kūlana.
The robot did not finish its work.	ʻAʻole i hoʻopau ka robot i kāna hana.
Her new clothes wrapped around every button of her body.	ʻO kona ʻaʻahu hou i puliki i kēlā me kēia pihi o kona kino.
We are studying climate change.	Ke aʻo nei mākou i ka hoʻololi ea.
The humble rule ensures my peace of mind.	ʻO ke kānāwai haʻahaʻa e hōʻoiaʻiʻo i koʻu maluhia o ka noʻonoʻo.
The army ambushed the villagers.	Ua hoʻohālua ka pūʻali koa i nā kamaʻāina.
Fresh fruits are less common than sweet fruits.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā huaʻai hou ma mua o ka hua ʻala.
Some human factors affect the environment.	Hoʻopilikia kekahi mau kumu kanaka i ke kaiapuni.
The median depends on the different setting.	Pili ka median i ka hoʻonohonoho ʻokoʻa.
Make your home as comfortable as you can.	E hooluolu i kou hale e like me kou hiki.
He was used to eating meat.	Ua maʻa ʻo ia i ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo.
From then on, he was able to talk to her.	Mai ia manawa mai, hiki iā ia ke kamaʻilio pū me ia.
The players stand close to the goal.	Kū nā mea pāʻani ma kahi kokoke i ka pahu hopu.
Construction will begin next month.	E hoʻomaka ana ke kūkulu ʻana i ka mahina aʻe.
He laid her down with a lump in her arms.	Hoʻomoe ʻo ia iā ia me ka puʻupuʻu i kona mau lima.
Cruelty to animals is horrible.	ʻO ka hoʻomāinoino i nā holoholona he mea weliweli.
This is my child, said the woman.	ʻO kaʻu keiki kēia, wahi a ka wahine.
Smugglers always run on the other side of the border.	Holo mau ka poʻe smugglers ma kēlā ʻaoʻao o ka palena.
The plan was criticized as too divisive.	Ua hoʻāhewa ʻia ka hoʻolālā ma ke ʻano he hoʻokaʻawale loa.
Wine can help you sleep better.	Hiki i ka waina ke kōkua iā ʻoe e hiamoe maikaʻi.
The cliff stretched for miles into the sky.	Ua ʻō aku ka pali no nā mile a hiki i ka lewa.
I knew the young woman was angry with me.	Ua ʻike au ua huhū ka wahine ʻōpio iaʻu.
The effects of alcohol on the young brain.	Ka hopena o ka waiʻona i ka lolo ʻōpio.
We need to consider the historical context.	Pono kākou e noʻonoʻo i ka pōʻaiapili mōʻaukala.
The people worked hard.	Ua hooikaika na kanaka.
He put his bag on the chair and sat down.	Kau ʻo ia i kāna ʻeke ma luna o ka noho, noho ʻo ia i lalo.
A person can easily speak seven languages.	Ua hiki i ke kanaka ke ʻōlelo maʻalahi i nā ʻōlelo ʻehiku.
The politician inherited his wealth from his grandfather.	Ua hoʻoili ka mea kālaiʻāina i kona waiwai mai kona kupuna kāne mai.
Work begins immediately after breakfast.	Hoʻomaka ka hana ma hope koke o ka ʻaina kakahiaka.
Bury the head in the sand.	E kanu i ke poʻo i ke one.
The dream is based on story.	Hoʻokumu ʻia ka moeʻuhane ma ka moʻolelo.
Drinking water must be boiled before use.	Pono e hoʻolapalapa ʻia ka wai inu ma mua o ka hoʻohana ʻana.
The chapel stands on the grounds of the first temple.	Ke kū nei ka hale pule ma ke kahua o ka luakini mua.
Paint the plate, then wipe it white.	E pena i ka pā, a laila holoi keʻokeʻo.
The company was in trouble.	Ua pilikia ka hui.
Many of the city’s libraries are now free for residents.	Nui nā hale waihona puke o ke kūlanakauhale i manuahi i kēia manawa no nā kamaʻāina.
Our government is committed to innovation.	Ua kūpaʻa ko mākou aupuni i ka hana ʻana i nā hana hou.
An endless space of stress.	ʻO kahi ākea pau ʻole o ke koʻikoʻi.
They divide into groups.	Māhele lākou i mau hui.
The living were paid well.	Ua uku nui ia ka poe ola.
The village is separated by surrounding mountains.	Ua kaʻawale ke kauhale e nā mauna a puni.
He explained his knowledge of the whole world	Ua wehewehe ʻo ia i kona ʻike i ke ao holoʻokoʻa
The air was filled with the baby's cries.	Ua piha ka lewa i ka uē a ke pēpē.
I guess you don’t think so.	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe manaʻo.
My uncle is very stubborn.	'Oolea loa ko'u 'anakala.
The death of a family cat is a great loss.	He poho nui ka make ana o ka popoki ohana.
The land needs proper transportation, he said.	Pono ka ʻāina i ka halihali kūpono, wahi āna.
Everyone was in trouble, and some were crying.	Ua pilikia nā kānaka a pau, a ua uē kekahi poʻe.
Scientists have succeeded in curing a terminal illness.	Ua lanakila nā kānaka ʻepekema i ka hoʻōla ʻana i kahi maʻi make.
Heavy rain fills the water.	Hoʻopiha ka ua nui i ka wai.
The pizza here is good.	Maikaʻi ka pizza ma ʻaneʻi.
The flight was long.	Ua lōʻihi ka lele.
A family glass manufacturer is building a store in our town	ʻO ka mea puhi aniani ʻohana e kūkulu ana i kahi hale kūʻai ma ko mākou kūlanakauhale
He knew what the young man was thinking.	Ua ʻike ʻo ia i ka manaʻo o ke kanaka ʻōpio.
In part, she opened the lid.	ʻO kekahi hapa, wehe ʻo ia i ke poʻi.
They can be very painful.	Hiki iā lākou ke hōʻeha nui.
In some places, many people think that women are inferior.	Ma kekahi mau wahi, manaʻo nui ka poʻe he haʻahaʻa ka wahine.
The liver is the most important part of the body.	ʻO ke akepaʻa ka mea nui loa o ke kino.
They have very different ideas for a suitable company.	ʻOkoʻa loa ko lākou manaʻo no kahi hui kūpono.
Recent studies have revealed the cause of depression among young people.	Ua hōʻike ʻia nā haʻawina hou aʻe i ke kumu o ke kaumaha ma waena o nā ʻōpio.
He robbed.	Ua hao ʻo ia.
Supervise staff management.	Nānā i ka mālama ʻana i nā limahana.
We need a better understanding of human psychology.	Pono mākou i ka ʻike maikaʻi ʻana i ka psychology kanaka.
Every woman needs to know how to sew.	Pono kēlā wahine kēia wahine e ʻike pehea e humuhumu ai.
Millions of people went to protest.	He miliona kānaka i hele i ke kūʻē.
She was very much like her sister.	Nui kona ʻano like me kona kaikuahine.
We had it yesterday.	Ua loaʻa iā mākou i nehinei.
But making ice cream is hard work.	Akā, he hana paʻakikī ka hana ʻana i ka ice cream.
The little girl shuddered in tears.	Ua haʻalulu ke kaikamahine liʻiliʻi i ka waimaka.
The manager was pleased.	Ua ʻoluʻolu ka luna hoʻomalu.
Tom demonstrates his skill as a craftsman.	Hōʻike ʻo Tom i kona akamai ma ke ʻano he mea hana.
The prime minister announced martial law.	Ua hoʻolaha ke kuhina nui i ke kānāwai koa.
I am captivated by its beauty.	Ua pio au i kona nani.
Vienna is the capital of the country.	ʻO Vienna ke kapikala o ka ʻāina.
The horses are bound with chains.	Ua paa na lio i na kaulahao.
Black smoke rose to the gray sky.	Piʻi aʻela ka uahi ʻeleʻele i ka lani hina hina.
The cell phone rang loudly.	Ua kani nui ke kelepona hele.
Please stop that noise.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i kēlā walaʻau.
His uncle had a car business.	He ʻoihana kaʻa kaʻa kona ʻanakala.
The manufacturer is working slowly.	Ke hana lohi nei ka mea hana.
Oil could go up after this century.	Hiki ke pi'i ka aila ma hope o kēia kenekulia.
The feeling of need persisted in him.	Ua hoʻomau ka manaʻo o ka hemahema iā ia.
There was no step near the sacred palace.	ʻAʻole kahi ʻanuʻu kokoke i ka hale aliʻi kapu.
Innovation in the school is as important as tradition as in banking.	He mea koʻikoʻi ka hana hou ma ke kula e like me ke kuʻuna e like me ka panakō.
The store is much smaller.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka hale kūʻai.
Nothing else was seen.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i ʻike ʻia.
Each page maintains its own program.	Ke mālama nei kēlā me kēia ʻaoʻao i kāna papahana ponoʻī.
The roof was carved and painted.	ʻO ke kaupaku i kālai ʻia a pena ʻia.
He knew what to do.	Ua ʻike ʻo ia i ka mea e hana ai.
It was called a kind of death.	Ua kapa ʻia ʻo ia he ʻano make.
Find new ways to live.	E ʻimi i nā ala hou i ke ola.
I need to see the nurse.	Pono au e ʻike i ke kahu.
They are used in medicine.	Hoʻohana ʻia lākou i lāʻau lapaʻau.
Everyone chose a different color.	Ua koho nā kānaka a pau i ke kala ʻokoʻa.
The city has a good reputation.	He kūlana maikaʻi ko ke kūlanakauhale.
Water creates waves.	Hoʻokumu ka wai i nā nalu.
He was bitten by a bee.	Ua ʻuhu ʻia ʻo ia e ka nalo meli.
Her soft white skin was red.	Ua ʻulaʻula kona ʻili keʻokeʻo palupalu.
The warrior was afraid it would be better to give.	Ua makaʻu ke koa ʻoi aku ka maikaʻi o ka hāʻawi ʻana.
Business buildings are better kept clean.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i nā hale ʻoihana.
The scientist quickly arrived and began work.	Ua hōʻea koke ka ʻepekema a hoʻomaka i ka hana.
The prophecy said that there would be snow.	Ua ʻōlelo ka wānana e hiki mai ana ka hau.
She fed the dog every evening.	Hānai ʻo ia i ka ʻīlio i kēlā me kēia ahiahi.
She spent more than an hour sitting on the couch.	Hoʻokahi hola ʻoi aku ʻo ia i ka hoʻonohonoho ʻana ma ka sofa.
The trip was scheduled for a few days.	Ua hoʻolālā ʻia ka huakaʻi no kekahi mau lā.
Tim spoke a lot of words.	Ua kamaʻilio ʻo Tim i nā ʻōlelo he nui.
The coffee shops were full of customers.	Ua piha nā hale kofe i nā mea kūʻai.
The weak were taxed heavily.	Ua ʻauhau nui ʻia ka poʻe nāwaliwali.
The employee you spoke to has knowledge.	He ʻike ka limahana āu i kamaʻilio ai.
You can smell the coffee from here.	Hiki iā ʻoe ke honi i ke kofe mai ʻaneʻi.
Some of these types are threatened with extinction.	Aia kekahi o kēia mau ʻano i ka hoʻoweliweli ʻia o ka pau ʻana.
Cut the apple into small pieces.	Eʻokiʻoki i ka'āpala i nā'āpana liʻiliʻi.
Give this medicine every fifteen minutes.	Hāʻawi i kēia lāʻau i kēlā me kēia ʻumikumamālima mau minuke.
He was bitten on the neck by his dog.	Ua nahu ʻia ʻo ia ma ka ʻāʻī e kāna ʻīlio.
A typical example of a bipedal land mammal	ʻO ka laʻana maʻamau o kahi mammal ʻāina bipedal
Why did they dig the ancient tomb?	No ke aha lākou i ʻeli ai i ka lua kahiko?
I’m going back to bed now.	E hoʻi ana au i kahi moe i kēia manawa.
People turn to look at the girl.	Huli ka poʻe e nānā i ke kaikamahine.
Be careful not to let the salt fall on the hot ceramic.	E makaʻala i ka hāʻule ʻana o ka paʻakai ma luna o ka ceramic wela.
Some psychologists argue that anger is a serious emotion.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe psychologists he manaʻo koʻikoʻi ka huhū.
The two companies agreed to work together.	Ua ʻae nā hui ʻelua e hana like.
Our land is poor, but it gets richer every year.	He ʻilihune ko mākou ʻāina, akā ʻoi aku ka waiwai i kēlā me kēia makahiki.
Enjoy the healthy health benefits of carrots.	E hauʻoli i nā pono olakino maikaʻi o nā kāloti.
The serpent is sleeping.	Ke hiamoe nei ka nahesa.
I enjoyed the party.	Ua hauʻoli wau i ka pāʻina.
Every effort is made to take care of the environment.	Ua hoʻoikaika nui ʻia e mālama i ke kaiapuni.
The minister reported the impact of the pollution.	Ua haʻi ke kuhina i ka hopena o ka haumia.
This policy has serious consequences.	He hopena koʻikoʻi kēia kulekele.
The pastor greeted everyone with warmth and kindness.	Ua hoʻokipa ke kahunapule i nā mea a pau me ka pumehana a me ka lokomaikaʻi.
Sand dunes can be seen for miles in the desert.	ʻIke ʻia nā puʻu one no nā mile ma ka ʻāina wao nahele.
The candle gives his student a cup of tea.	Hāʻawi ka lama i kāna haumāna i kīʻaha kī.
Sights, smells, and sounds heal our hearts.	ʻO nā hiʻohiʻona, nā ʻala, a me nā leo e hoʻōla i ko mākou naʻau.
Prepare the plants by cutting them into cubes.	E hoʻomākaukau i nā mea kanu ma ka ʻoki ʻana iā lākou i loko o nā pahu.
I have lived in this village all my life.	Ua noho au ma keia kauhale i ko'u ola ana.
Some were released by the military.	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi poʻe e nā pūʻali koa.
Before his tragic death he was a student.	Ma mua o kona make pōʻino, he haumāna ʻo ia.
The enemy soldiers left without a fight.	Ua haalele na koa enemi me ka hakaka ole.
The ice box is gone.	Ua pau ka pahu hau.
He went back four steps.	Ua hoʻi ʻo ia i ʻehā mau ʻanuʻu i hope.
Spring is the best season for growth.	ʻO ka puna ke kau kūpono loa i ka ulu.
Some activities require more knowledge than others.	Pono kekahi mau hana i ʻoi aku ka ʻike ma mua o nā mea ʻē aʻe.
The pipeline is designed to carry drinking water.	Hoʻolālā ʻia ka pipeline e lawe i ka wai inu.
The cat is under the table.	Aia ka pōpoki ma lalo o ka pākaukau.
Don't you think that we will go?	ʻAʻole anei ʻoe e manaʻo e hele mākou?
He ran wrong.	Ua holo hewa ʻo ia.
As if locked in, the children sat quietly.	Me he mea lā ua hoʻopaʻa ʻia, noho mālie nā keiki.
The dance will be performed in the theater tomorrow evening.	E mālama ʻia ana ka hula ma ka hale keaka i ke ahiahi ʻapōpō.
The mother and child go to the beach.	Hele ka makuahine a me ke keiki ma kahakai.
The remains of this ancient city are famous.	Ua kaulana nā koena o kēia kūlanakauhale kahiko.
The snow leopard was considered dead.	Ua helu ʻia ka leopadi hau ma ke ʻano he ʻano make.
The evil outside was very angry.	Huhū nui ka ʻino ma waho.
The fire consumed the entire restaurant.	Ua hoʻopau ke ahi i ka hale ʻaina holoʻokoʻa.
He agreed to be captured.	Ua ʻae ʻo ia i ka pio ʻana.
The health department imposed a sales tax.	Ua kau ka oihana ola kino i ka auhau kuai.
The song is played and replaced by a band.	Hoʻopili ʻia ke mele a hoʻololi ʻia e kahi pā.
He was attacked by a grizzly bear.	Ua hoʻouka ʻia ʻo ia e ka bea grizzly.
A survey of critical requirements was conducted.	Ua mālama ʻia kahi noiʻi o nā koina koʻikoʻi.
It’s good to finish this tomorrow.	He mea maikaʻi e hoʻopau i kēia ʻapōpō.
Part of it is because of the small size of the books.	ʻO kekahi hapa no ka liʻiliʻi o nā puke.
The volcano erupted constantly, burning ash over the town.	Ua hū mau ka lua pele, e puhi ana i ka lehu ma luna o ke kaona.
The caste system is important today.	He mea nui ka ʻōnaehana caste i kēia wā.
Nothing was left of the reign of the medieval conqueror.	ʻAʻohe mea i koe i ka noho aliʻi ʻana o ka naʻi aupuni medieval.
He saw the smell of sulfur in the tunnel.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻala o ka sulfur i loko o ka tunnel.
The actors were photographed for newspapers.	Ua paʻi kiʻi ʻia nā mea keaka no nā nūpepa.
The monkey jumped, and fell to the ground.	Lele ka monkey, a hāʻule ihola i lalo.
An error was made.	He kuhi hewa i hana ʻia.
That house in heaven was a law firm.	ʻO kēlā hale ma ka lani he keʻena loio.
The rope is not visible in dark light.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kaula i ka mālamalama ʻeleʻele.
The reception was very nice.	Nani loa ka hookipa ana.
He led a busy double life.	Ua alakaʻi ʻo ia i kahi ola pālua kūleʻa.
Serve this soup hot.	E lawelawe i kēia sopa me ka wela.
Heather joined the army six months ago.	Ua komo ʻo Heather i ka pūʻali koa ʻeono mahina i hala.
The taxi was stopped by the police.	Ua pani ʻia ka taxi e nā mākaʻi.
Simon didn't have to cut the grass.	ʻAʻole pono ʻo Simon e ʻoki i ka mauʻu.
This is an important rule.	He kānāwai koʻikoʻi kēia.
This is a small restaurant.	He hale ʻaina liʻiliʻi kēia.
A fountain was covered with a plastic cover.	Ua uhi ʻia kahi pūnāwai me kahi uhi plastik.
But when he left, nothing happened.	Akā i kona haʻalele ʻana, ʻaʻohe mea i hana ʻia.
Cooking is a skill and a necessity.	He mea noʻeau ka kuke ʻana a he mea pono hoʻi.
Research shows that people prefer simple and complex language.	Hōʻike ka noiʻi ʻoi aku ka makemake o ka poʻe i ka ʻōlelo maʻalahi a paʻakikī.
This scientific study began as an experiment.	Ua hoʻomaka kēia haʻawina ʻepekema ma ke ʻano he hoʻokolohua.
Joseph is sold to the bakers.	Ua kuaiia o Iosepa i ka poe kahu palaoa.
We had better leave that project.	E aho e haʻalele mākou i kēlā papahana.
Thousands came to celebrate the victory.	He mau tausani i hele mai e hoʻolauleʻa i ka lanakila.
He lived between the village and the city.	Noho ʻo ia ma waena o ke kauhale a me ke kūlanakauhale.
There was no trace of surprise on his face.	ʻAʻohe wahi o ka pūʻiwa ma kona helehelena.
He nodded.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ke poʻo.
They look at the nature of their teacher.	Nānā lākou i ke ʻano o kā lākou kumu.
More people have diabetes than asthma.	ʻOi aku ka poʻe i loaʻa i ka maʻi diabetes ma mua o ka hānō.
Some of the wool was very black.	Ua ʻeleʻele loa kekahi o ka hulu hipa.
The balance of power has changed because of business relationships.	Ua hoʻololi ke kaulike o ka mana ma muli o nā pilina ʻoihana.
The mourners gathered for the funeral.	Ua ʻākoakoa ka poʻe kanikau no ka hoʻolewa.
Mark the rich man by the amount of his wealth.	E kaha i ke kanaka waiwai ma ka nui o kona waiwai.
However, later, after winning the race, they started fighting.	Eia naʻe, ma hope, ma hope o ka lanakila ʻana i ka heihei, hoʻomaka lākou e hakakā.
Chasing the big lizard, the monkey falls and falls.	ʻO ka hahai ʻana i ka moʻo nui, hāʻule ka monkey a hāʻule.
He loved her very much.	Ua makemake nui ʻo ia iā ia.
Did your father want to build his own house?	Ua makemake kou makua kāne e kūkulu i kona hale pono'ī?
I didn’t like it very much.	ʻAʻole au i makemake nui ia.
The trial is difficult.	Paʻakikī ka hoʻokolokolo.
Many people left a job.	Ua haʻalele ka poʻe he nui i kahi hana.
The sacks sounded loud.	Ua kani nui nā ʻeke.
We need to help the police in any way we can.	Pono mākou e kōkua i nā mākaʻi ma nā ʻano āpau a mākou e hiki ai.
There could be a slight tremor in his body.	Hiki ke ʻike ʻia kahi haʻalulu iki ma kona kino.
A modicum of common sense goes a long way.	ʻO kahi modicum o ka noʻonoʻo maʻamau e hele i kahi lōʻihi.
After that year, his performance decreased.	Ma hope o kēlā makahiki, ua emi kāna hana.
Be careful when working below the waist.	Pono e makaʻala i ka hana ʻana ma lalo o ka pūhaka.
You have to decide.	Pono e hoʻoholo.
The magician pulled out the rabbit's ear.	Huki ka kupua i ka pepeiao o ka lapeti.
It is a small island with white sandy beaches.	He mokupuni liʻiliʻi me nā kahakai one keʻokeʻo.
August is the end of the rainy season.	ʻO ʻAukake ka pau ʻana o ke kau ua.
We need a strong government.	Pono mākou i aupuni ikaika.
All the residents were forced to leave.	Ua koi ʻia nā kamaʻāina a pau e haʻalele.
The policy of the newspaper is to encourage good stories.	ʻO ke kulekele o ka nūpepa ke hoʻoikaika i nā moʻolelo maikaʻi.
The slow and steady run allowed us to finish quickly.	ʻO ka holo mālie a me ka paʻa i hiki iā mākou ke hoʻopau wikiwiki.
Many automotive systems were destroyed.	Ua luku ʻia nā ʻōnaehana kaʻa he nui.
He earned a bachelor’s degree in college.	Ua loaʻa iā ia kahi haʻawina kula ma ke kula nui.
He took the cheese and bread to the farm.	Lawe ʻo ia i ka tiiki a me ka berena i ka mahiʻai.
Make it easy on yourself.	E hana maʻalahi iā ʻoe iho.
He was amazed at the miracle.	Kahaha ʻo ia i ka hana mana.
He showed the film to his colleagues.	Ua hōʻike ʻo ia i ke kiʻiʻoniʻoni i kāna mau hoa hana.
The frog flew away from us.	Lele ka rana mai o makou aku.
Earthquakes are common here.	He mea maʻamau ka ōlaʻi ma ʻaneʻi.
Good luck is a traditional symbol.	He hōʻailona kuʻuna ke ʻano o ka laki maikaʻi.
He was about to make a treaty.	Ua kokoke ʻo ia e hana i kahi kuʻikahi.
I saw a big show last night.	Ua ʻike au i kahi hōʻikeʻike nui i ka pō nei.
In the past, the land was covered with forests.	I ka wā kahiko, ua uhi ʻia ka ʻāina i ka ululāʻau.
She knew she was going to die.	Ua maopopo iā ia e make ana ʻo ia.
The frightened people ran out of the car.	Holo ka poʻe makaʻu i waho o ke kaʻa.
The supervisor sets the student a real problem to solve.	Hoʻonohonoho ka mea nānā i ka haumāna i pilikia maoli e hoʻoponopono ai.
The choir sang a deep basso profundo.	Ua hīmeni ka papa himeni i kahi hohonu basso profundo.
The old vampire looked at them in the window and laughed.	Nānā ka vampire kahiko iā lākou ma ka puka makani a ʻakaʻaka.
The warriors fought bravely against the common enemy.	Ua hakakā me ka wiwo ʻole ka poʻe koa i ka ʻenemi maʻamau.
Water turns to gas after heating.	Ua lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela.
Only through violence can political power be gained.	Ma ka hana ʻino wale nō e loaʻa ai ka mana politika.
The minister was very angry.	Ua huhū loa ke kuhina.
The community is a place of work.	ʻO ke kaiāulu kahi wahi hana.
The snow was washed away in the river.	Ua holoi ʻia ka hau i ka muliwai.
Three months of travel.	ʻEkolu mahina o ka huakaʻi.
Some cities are different, with different planning.	He ʻokoʻa kekahi mau kūlanakauhale, me ka hoʻolālā ʻokoʻa.
Many newspapers took his edits.	Nui nā nūpepa i lawe i kāna mau hoʻoponopono.
Few diplomats believe economic sanctions will work.	He liʻiliʻi nā diplomats e manaʻoʻiʻo e hana nā hoʻopaʻi waiwai.
There are no observers on the finish line.	ʻAʻohe mea nānā ma ka laina hoʻopau.
The house was sold.	Ua kūʻai ʻia ka hale.
This month, air pollution is worse than ever.	I kēia mahina, ʻoi aku ka ʻino o ka haumia ea ma mua o ka wā ma mua.
The amazing work of the man increased his popularity.	ʻO ka hana kupaianaha a ke kanaka i hoʻonui ai i kona kaulana.
The two living beings look at each other.	Nānā nā mea ola ʻelua i kekahi i kekahi.
Some of the soldiers seized him and arrested him.	Hopu aku la kekahi o na koa ia ia a paa.
He looked at the sun, his eyes far away.	Nānā akula ʻo ia i ka lā, mamao loa kona mau maka.
Deforestation in that area is huge.	ʻO ka hoʻopau ʻana i nā ululāʻau ma ia wahi he nui.
One vellum sheet.	Hoʻokahi pepa vellum.
Power outages are common.	He mea maʻamau ka ʻoki mana.
A little white cat sat happily on my lap.	Noho hauʻoli kekahi pōpoki keʻokeʻo liʻiliʻi ma luna o koʻu ʻūhā.
An envoy was sent by the central government.	Ua hoʻouna ʻia kahi ʻelele e ke aupuni waena.
They must be thoroughly washed.	Pono e holoi pono ia mau mea.
The message has been changed.	Ua hoʻololi ʻia ka memo.
Visit the market this morning.	E kipa i ka mākeke i kēia kakahiaka.
Many slaves were taken prisoner by them.	He nui nā kauā i hoʻopaʻa ʻia e lākou.
Prepare the sweet beurre blanc.	E hoʻomākaukau i ka ʻuala beurre blanc.
Try a lemon with salt.	E ho'āʻo i kahi lemona me ka paʻakai.
The place is famous for its beautiful islands.	Ua kaulana ia wahi no nā pae ʻāina nani.
Oil and grease should be used sparingly in the kitchen.	Pono e hoʻohana liʻiliʻi ʻia ka ʻaila a me ka momona ma ka lumi kuke.
The nose is the most important part of the body.	ʻO ka ihu ka mea nui o ke kino.
He returned to the house so the house could not be seen.	Ua hoʻi mai ʻo ia i ka hale e ʻike ʻole ʻia ka hale.
In the aftermath of war, victory and destruction.	Ma hope o ke kaua, ka lanakila, a me ka luku.
The players are well -groomed machines.	ʻO nā mea pāʻani he mau mea mīkini i hoʻonani maikaʻi ʻia.
Nine out of ten college students eat the vitamin daily.	ʻEiwa o nā haumāna kulanui he ʻumi e ʻai i ka huaora i kēlā me kēia lā.
The results were devastating.	Ua hoʻopōʻino nā hopena.
The heron turns under the bridge, waiting for the captive.	Huli ka heron ma lalo o ke alahaka, e kali ana i ka pio.
Relax.	E hoʻomaha.
The violence began at dawn.	Hoʻomaka ka hana ʻino i ka wanaʻao.
They sold pottery and jewelry.	Ua kūʻai aku lākou i ka ipu lepo a me nā mea nani.
Do not leave food in the microwave unattended.	Mai waiho i ka meaʻai i loko o ka microwave me ka mālama ʻole ʻia.
Dried fruits are sold at the grocery store.	Kūʻai ʻia nā hua maloʻo ma ka hale kūʻai.
The poor girl did not consent to the abuse.	Ua ʻae ʻole ke kaikamahine ʻilihune i ka hana ʻino.
The house was full of dead animals.	Ua piha ka hale i na holoholona make.
The mother died of pneumonia.	Ua make ka makuahine i ka pneumonia.
He didnʻt like sugary foods.	ʻAʻole makemake ʻo ia i nā meaʻai kō.
He wanted to make a big change in the government.	Ua manaʻo ʻo ia e hoʻololi nui i ke aupuni.
The power of the president is in place.	Ua paʻa ka mana o ka pelekikena.
The waiter was seen in the yard.	Ua ʻike ʻia ka mea lawelawe ma ka pā.
Schools are trying to solve the problem.	Ke ho'āʻo nei nā kula e hoʻoponopono i ka pilikia.
Simple planning is important.	He mea nui ka hoʻolālā maʻalahi.
During the day, the tram was slow.	I ka lā, ua lohi ka tram.
He attacked the problem from many sides.	Ua hoʻouka ʻo ia i ka pilikia mai nā ʻaoʻao he nui.
That’s not a surprise.	ʻAʻole ʻo ia he mea hoʻohuoi.
Where is the child	Aia i hea ke keiki?
I don’t know what to do.	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai.
The doctor washed his hands thoroughly.	Holoi loa ke kahuna lapaau i kona mau lima.
She didn't wear make-up.	ʻAʻole ʻo ia i ʻaʻahu i ka make-up.
It was used to build bridges and houses.	Hoʻohana ʻia ia i ke kūkulu ʻana i nā alahaka a me nā hale.
Musical drums were popular in the nineteenth century.	Ua kaulana nā pahu mele i ke kenekulia ʻumikūmāiwa.
The offenders escaped from prison.	Ua pakele nā ​​lawehala mai ka hale paʻahao.
The assassin came with a large knife.	Hele mai ka mea pepehi kanaka me ka pahi nui.
Geese fly over the head with a loud noise.	Lele ʻo geese ma luna o ke poʻo me ke kani nui.
He lived near the beach.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i kahakai.
Opponents will hold flags and shout insults.	E paʻa ana ka poʻe kūʻē i nā hae a me ka hoʻōho ʻana i nā mea ʻino.
The priest blessed me!	Hoʻomaikaʻi ke kahuna iaʻu!
He gathered it.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia.
There was a lot of damage.	Nui ka nui o ka poino.
He is a real athlete.	He 'âlapa maoli 'o ia.
He promised to give his life for this cause.	Ua hoʻolaha ʻo ia e hāʻawi i kona ola i kēia hana.
The belt holds this shirt in place.	ʻO ke kāʻei e hoʻopaʻa i kēia pālule ma kahi.
We have the benefit of the latter.	Loaʻa iā mākou ka pōmaikaʻi o ka hope.
The story was about to unfold.	Ua kokoke e wehe ka moʻolelo.
They run to a bar that serves a variety of drinks.	Holo lākou i kahi pā e lawelawe ana i nā mea inu like ʻole.
He received a letter on behalf of the company.	Ua loaʻa iā ia kahi leka ma ka inoa o ka hui.
Eating salt increases the blood pressure.	Hoʻonui ka ʻai ʻana i ka paʻakai i ke koko.
The photographer took some pictures.	Ua paʻi ka mea paʻi kiʻi i kekahi mau kiʻi.
The beauty of the forest tempted him there.	ʻO ka nani o ka ululāʻau i hoʻowalewale iā ia ma laila.
These houses have a lot of windows.	Nui loa nā puka makani o kēia mau hale.
There are over two thousand islands in this region.	Aia ma luna o ʻelua kaukani mokupuni ma kēia māhele.
She has trouble getting enough sleep.	Paʻakikī ʻo ia i ka lawa ʻana o ka hiamoe.
This lake is drunk on business waste.	Ua ʻona kēia loko i ka ʻōpala ʻoihana.
Fear grew and he could not hold back.	Piʻi aʻela ka makaʻu a hiki ʻole iā ia ke hoʻopaʻa hou.
Technologies and innovations are helping.	Ke kōkua nei nā ʻenehana a me nā mea hana hou.
Give me the butter, please.	E hāʻawi i ka pata, e ʻoluʻolu.
The dictator is the threat.	ʻO ka dictator ka mea hoʻoweliweli.
They were fascinated by sex, often watching birds.	Pīhoihoi lākou i ka moekolohe, nānā pinepine i nā manu.
She likes spices.	Makemake ʻo ia i nā ʻala ʻala.
Their work tells us how to vote.	ʻO kā lākou hana e haʻi iā mākou pehea e koho balota ai.
The petitioner was previously denied.	Ua hoole mua ia ka mea noi.
The king's son became the chief of the state.	Ua lilo ke keiki a ka mōʻī i aliʻi no ka mokuʻāina.
Some nations sell their surplus to foreign countries.	Kūʻai kekahi mau lāhui i kā lākou koena i nā ʻāina ʻē.
The first is another library	ʻO ka mea mua he hale waihona ʻē aʻe
It is often necessary to drain the water.	Pono pinepine e hoʻopau i ka wai.
The power of nature is amazing.	He mea kupanaha ka mana o ke ano.
He served twelve students that day.	Ua lawelawe ʻo ia i ʻumikūmālua mau haumāna i kēlā lā.
The heat of the days is rising.	Ke piʻi nei ka wela o nā lā.
Much of their success is due to economic reforms.	ʻO ka nui o kā lākou holomua ma muli o nā hoʻoponopono waiwai.
It can be used by a doctor to diagnose the disease.	Hiki ke ho'ohana 'ia ke kauka no ka 'ike 'ana i ka ma'i.
Enjoy the chicken soup.	E ʻono i ka sopa moa.
Two cups of black sugar dropped on the floor.	ʻElua mau kīʻaha kō ʻeleʻele i kulu ʻia ma ka papahele.
The woman pulls the honey from the jar.	Huki ka wahine i ka meli mai ka hue.
So what is your purpose now?	No laila, he aha kāu kumu i kēia manawa?
The main product has always been increased by one hundred.	Ua hoʻonui mau ʻia ka huahana nui no hoʻokahi haneli.
They opened an account last year.	Ua wehe lākou i kahi waihona kālā i ka makahiki i hala.
They are going to the park.	E hele ana lākou i ka paka.
Some planes are better than others.	ʻOi aku ka maikaʻi o kekahi mau mokulele ma mua o nā mea ʻē aʻe.
Open the windows slightly.	E wehe iki i nā puka makani.
The calf was the fruit of her marriage.	ʻO ke keiki bipi ka hua o kāna male ʻana.
The waves crashed around him.	Ua hāʻule nā ​​nalu a puni iā ​​ia.
Increasing automation, however, is expected to reduce its impact.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ka automation, akā naʻe, manaʻo ʻia e hoʻēmi i kona hopena.
But his request was in vain.	Akā, ua makehewa kāna noi.
He played tennis every day.	Ua pāʻani ʻo ia i ka tennis i kēlā me kēia lā.
This election is full of fraud.	Ua piha keia koho balota i ka hoopunipuni.
Some examples of his beauties survived.	Ua ola kekahi mau hiʻohiʻona o kāna mau mea nani.
Everest is a very sacred place.	He wahi kapu loa ʻo Everest.
They determined if sulfuric acid was an acidic substance.	Ua hoʻoholo lākou inā he waiwai ʻakika ka sulfuric acid.
So the wise old woman calculated three cents.	Pela ka luahine naauao i helu ai i ekolu keneta.
He slammed the door.	Paʻi ʻo ia i ka ʻīpuka.
The sea was calm this morning.	Ua mālie ke kai i kēia kakahiaka.
They had no trouble recording new ones.	ʻAʻole lākou i pilikia i ka hoʻopaʻa ʻana i nā mea hou.
Before dawn, passers -by cleared the city.	Ma mua o ka wanaʻao, hoʻomaʻemaʻe ka poʻe ala ala i ke kūlanakauhale.
Many brands offer their products at low prices.	Nui nā hōʻailona e hāʻawi i kā lākou huahana ma nā kumukūʻai haʻahaʻa.
He shouted in terror.	Ua hoʻōho ʻo ia me ka weliweli.
Our company is collecting donations.	Ke ʻohi nei kā mākou hui i nā hāʻawi.
The volume is high at street parties.	He kiʻekiʻe ka leo ma nā ʻahaʻaina alanui.
Philosophical idealists believe that all things are universal.	Ua manaʻo ka poʻe philosophical idealists he mau mea āpau āpau.
The company was forced to move to a remote village.	Ua koi ʻia ka ʻoihana e neʻe i kahi kauhale mamao.
Many people died during the famine here.	Nui ka poʻe i make i ka wā wī ma ʻaneʻi.
It’s a fun feather.	He hulu hoʻohiwahiwa.
He gave the woman a net to dry her tears.	Hāʻawi ʻo ia i kahi ʻupena i ka wahine e hoʻomaloʻo i kona mau waimaka.
He has high expectations of his subjects below.	Loaʻa iā ia nā manaʻolana kiʻekiʻe o kāna mau mea ma lalo.
Historical records show that the pyramids were built by slaves.	Hōʻike nā palapala mōʻaukala ua kūkulu ʻia nā pyramid e nā kauā.
Their voices cannot be easily understood by outsiders.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaopopo maʻalahi i ko lākou leo ​​e ka poʻe o waho.
Home design uses simple materials.	Hoʻohana ka hoʻolālā hale i nā mea maʻa.
Very little is known about it.	Kakaikahi loa ka ike o ia mea.
One warrior won two medals for bravery.	Ua lanakila kekahi koa koa i ʻelua mekala no ke koa.
He was not wanted.	ʻAʻole makemake ʻia ʻo ia.
The number of hotels has increased rapidly in recent years.	Ua piʻi koke ka helu o nā hōkele i nā makahiki i hala iho nei.
We don't cut down trees.	ʻAʻole mākou e ʻoki i nā kumu lāʻau.
Fortunately, the cat was not hurt.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ʻaʻole ʻeha ka pōpoki.
He was the first manufacturer to effectively use power.	ʻO ia ka mea hana mua i hoʻohana pono i ka mana.
As a major ecological disaster.	Ma ke ʻano he pōʻino kaiaola nui aʻe.
The form must be completed by the third.	Pono e hoʻopiha ʻia ka palapala ma ka ʻekolu.
The prophecy called for hail.	Ua kāhea ka wānana no ka ua hau.
The little they had they kept.	ʻO ka mea liʻiliʻi i loaʻa iā lākou i mālama ai.
A strange and frightening voice came from the house.	Ua puka mai kekahi leo ʻano ʻē a weliweli mai ka hale mai.
I am very interested in this post.	Nui koʻu hoihoi i kēia pou.
The police arrived an hour ago.	Ua hōʻea mai ka mākaʻi i hoʻokahi hola i hala.
The courtyard was built on a hill.	Ua kūkulu ʻia ka pā hale ma kahi puʻu.
These people had many children.	He nui na keiki o keia poe.
He looked slowly at the sky.	Nānā mālie ʻo ia i ka lewa.
He heard his name mentioned.	Ua lohe ʻo ia i ka haʻi ʻia ʻana o kona inoa.
The young man said he loved her.	Ua ʻōlelo ke kanaka ʻōpio ua aloha ʻo ia iā ia.
The sky was darkened by new fires.	Ua pōʻeleʻele ka lewa i nā ahi hou.
The dispute between the two groups lasted for ten years.	He ʻumi makahiki ka hoʻopaʻapaʻa ma waena o nā hui ʻelua.
He entered the invisible face.	Ua komo ʻo ia i ka helehelena ʻike ʻole.
Some of my students have excelled in school.	Ua lanakila kekahi o ka'u mau haumana i ke kula.
The show was entertaining.	Ua hōʻoluʻolu ka hōʻike.
Be ready if you go.	E mākaukau ʻoe inā ʻoe e hele.
She wore clothes that hid her image.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole i hūnā i kona kiʻi.
The cat cried when he fell.	Uwē ka pōpoki i kona hāʻule ʻana.
The priest began to pray.	Hoomaka ke kahuna e pule.
Garbage bags were scattered on the fence.	Ua hoʻopuehu ʻia nā ʻeke ʻōpala ma ka pā.
All features are wrong, some are right.	Ua hewa nā hiʻohiʻona a pau, pono kekahi.
And the shaman had them look at the moon.	Aʻo ka shaman iā lākou e nānā i ka mahina.
The lion ran back and howled.	Holo ka liona i hope a me ka uwo.
The printed words came out slowly from the machine.	Ua puka mālie nā huaʻōlelo i paʻi ʻia mai ka mīkini.
She remembers very well how she cooked.	Hoʻomanaʻo maikaʻi ʻo ia i kāna kuke ʻana.
Wash the plants, then chop.	E holoi i nā mea kanu, a laila ʻokiʻoki.
Dozens of seats arranged in a row.	He mau kakini o na noho i hoonohonohoia ma ka laina.
It is for my grandfather.	No ko'u kupunakane ia.
He refused to move.	Ua hōʻole ʻo ia e neʻe.
The class gathered for a special session.	Ua ʻākoakoa ka papa no kahi kau kūikawā.
Many young people regularly attend conferences.	Nui nā ʻōpio ʻōpio e hele mau i nā ʻaha kūkā.
The manager decided to reduce the number of employees.	Ua hoʻoholo ka luna e hoʻemi i ka helu o nā limahana.
They need legal and regulatory approval.	Pono lākou i ka hōʻoiaʻiʻo o ke kānāwai a me ka hoʻoponopono.
A time has passed.	He manawa i hala.
I will discuss my financial advice.	E kūkākūkā au me kaʻu mau ʻōlelo aʻoaʻo kālā.
Eat a little something.	E ʻai i kahi mea liʻiliʻi.
Line a baking sheet with baking paper.	E laina i kahi pā palaoa me ka pepa bakena.
He swore at the foundation of the ship.	Ua hoʻohiki ʻo ia i ka wā i hoʻokumu ʻia ai ka moku.
It was a very small room.	He lumi liʻiliʻi loa.
It's not fair to complain about the rain.	ʻAʻole pono ka hoʻopiʻi ʻana i ka ua.
He earned eighty on the math show.	Ua loaʻa iā ia he kanawalu ma ka hōʻike makemakika.
The army relies on the latest weapons systems.	Ke hilinaʻi nei ka pūʻali i nā ʻōnaehana mea kaua hou loa.
The bones were cut up and thrown away.	Ua ʻoki ʻia nā iwi a hoʻolei ʻia.
The project is not over yet.	ʻAʻole i pau ka papahana i kēia manawa.
The government did not participate.	ʻAʻole i komo ke aupuni.
The imam insulted the man for his inchoate attitude.	Ua hoʻomāinoino ka imam i ke kanaka no kona manaʻo inchoate.
Nothing was saved.	ʻAʻohe mea i mālama ʻia.
You just broke the world records.	Ua haki wale ʻoe i nā moʻolelo honua.
The Legislature was dissolved.	Ua hoopauia ka ahaolelo.
Go slowly or you will go.	E hele mālie a i ʻole e hele ʻoe.
Yes, we need to develop sustainable energy sources.	ʻAe, pono mākou e hoʻomohala i nā kumu ikehu hoʻomau.
The city is full of energy.	Ua piha ke kūlanakauhale i ka ikaika.
I thought	Ua manaʻo wau
Would you like a cup of tea?	Makemake ʻoe i kīʻaha kī?
All the birds moved to warmer places.	Ua neʻe nā manu a pau i nā wahi mahana.
This story follows the lives of the characters.	Ke hahai nei kēia moʻolelo i ke ola o nā mea kikowaena.
They accepted the position of lieutenant.	Ua ʻae lākou i ke kūlana Lutanela.
You have the elbow.	Loaʻa iā ʻoe ke kuʻekuʻe.
They offer support and hope for each other.	Hāʻawi lākou i ke kākoʻo a me ka manaʻolana no kekahi i kekahi.
The team has done much better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka hana o ka hui.
I'm sorry.	Ke kaumaha nei au.
There is no time to end.	ʻAʻohe manawa e hoʻopau.
The city is very dreadful, for the women and children.	He mea weliweli loa ke kulanakauhale, no na wahine a me na keiki.
Most people have some experience with computers.	Loaʻa i ka hapa nui o ka poʻe i kekahi akamai me nā kamepiula.
The fortune teller can choose the day of your death.	Hiki i ke kilokilo ke koho i ka lā o kou make ʻana.
For the man we are pursuing.	No ke kanaka a makou e alualu nei.
The anger of the leader is unstoppable.	ʻAʻole paʻa ka huhū o ke alakaʻi.
Such cities are the center of human culture.	ʻO ia mau kūlanakauhale ke kikowaena o ka moʻomeheu kanaka.
This community is seeing an increase in crime.	Ke ʻike nei kēia kaiāulu i ka piʻi ʻana o ka hewa.
The wise are the future.	ʻO ka poʻe naʻauao ka wā e hiki mai ana.
I eat fish almost every day.	ʻAi au i ka iʻa kokoke i nā lā a pau.
Ice can melt with heat.	Hiki ke hehee ka hau i ka wela.
The song sounded from the movie.	Ua kani ka mele mai ke kīwī.
Thar is a nearby lake.	He loko kokoke ʻo Thar.
The judge twisted his lips with a wicked smile.	Ua wili nā lehelehe o ka luna kānāwai i ka minoʻaka ʻino.
Soon after, he was arrested.	Ma hope koke iho, ua hopu ʻia ʻo ia.
They have a hard time finding their way through the water.	Paʻakikī lākou e ʻimi i ko lākou ala i ka wai.
She gives joy, jumping up and down.	Hāʻawi ʻo ia i ka hauʻoli, lele ʻana i luna a i lalo.
Significant economic growth is expected in the coming years.	Manaʻo ʻia ka ulu waiwai nui i nā makahiki e hiki mai ana.
We learned our common desires.	Ua aʻo mākou i ko mākou makemake like.
The rainwater stored is used for drinking.	E hoʻohana ʻia ka wai ua i mālama ʻia no ka hoʻoinu ʻana.
Her little sackcloth was full of her treasures;	ʻO kāna ʻeke ʻeke liʻiliʻi i loko o kāna mau waiwai liʻiliʻi,
Avoid the arrogance of thinking you are right.	E pale i ka hoʻokiʻekiʻe o ka manaʻo he pololei ʻoe.
Organizers and event planners are not well paid.	ʻAʻole uku maikaʻi ʻia nā mea mālama a me nā mea hoʻolālā hanana.
Domestic animals have the same intelligence as humans.	He naʻauao like ko nā holoholona home me ko ke kanaka.
The crime rate here is very low.	He haʻahaʻa loa ka helu kalaima ma ʻaneʻi.
The committee will meet to -morrow.	Halawai ke komite i ka la apopo.
The place is suitable for shipbuilding.	He kūpono ka wahi no ka hana moku.
Bring the sack of bread to the table.	E lawe mai i ka ʻeke palaoa i ka papaʻaina.
When he got to the uplands, he started to swim upland.	A hiki ʻo ia i uka, hoʻomaka ʻo ia e au i uka.
They talked about the air.	Ua kamaʻilio lākou e pili ana i ka lewa.
Soon, he raised his head and looked into the distance.	ʻAʻole i liuliu, hāpai aʻela ʻo ia i kona poʻo a nānā i kahi mamao.
Proponents of the idea have fought hard.	Ua hakakā nui ka poʻe e kākoʻo ana i ka manaʻo.
Look at the dog!	E nānā i ka ʻīlio!
This house is under construction	Ke kūkulu ʻia nei kēia hale
The air is changing fast.	Ke loli wikiwiki nei ke ea.
About half of the world's scientists are men.	Ma kahi o ka hapalua o ka poʻe ʻepekema o ka honua he mau kāne.
Get good reviews on the trip.	Loaʻa nā loiloi maikaʻi i ka huakaʻi.
Then one evening we sat around the fire,	A laila, i kekahi ahiahi, noho mākou a puni i ke ahi,
The serpent cried a lot.	Ua uwē nui ka nahesa.
The old king was a famous fear.	ʻO ka mōʻī kahiko he makaʻuʻu kaulana.
Some people do not swim every time.	ʻAʻole ʻauʻau kekahi poʻe i kēlā me kēia manawa.
Many new cities have major parks.	Nui nā kūlanakauhale hou i nā paka nui.
Add the chocolate pieces, then mix well.	E hoʻomoʻi i nā ʻāpana kokoleka, a laila hui maikaʻi.
Different birds live there.	Noho nā manu like ʻole ma ia ʻāina.
In this region, spring and summer are very short.	Ma kēia māhele, pōkole loa ka puna a me ke kauwela.
The thief tried to escape but was caught.	Ua hoʻāʻo ka ʻaihue e pakele akā ua hopu ʻia.
He arrived with white gloves.	Ua hōʻea ʻo ia me nā mīkina lima keʻokeʻo.
Love to you, my lord.	Aloha ʻoe iā ʻoe, e ka haku.
She was shy and didn't care.	He hilahila a mālama ʻole ʻo ia.
He ate two raw chicken legs.	Ua ʻai ʻo ia i ʻelua mau wāwae moa maka.
He sat alone at the party.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma ka pāʻina.
A good worker is not lazy.	ʻAʻole palaualelo ka mea hana maikaʻi.
In order for support to win, we need good education.	I mea e lanakila ai ke kākoʻo, pono mākou i ka hoʻonaʻauao maikaʻi.
His seriousness did not deceive anyone.	ʻAʻole i hoʻopunipuni kona ʻano koʻikoʻi i kekahi.
That’s the bonus to keep.	ʻO ia ka bonus e mālama.
Good business and good property.	ʻO kaʻoihana maikaʻi a me ka waiwai maikaʻi.
This family practiced human sacrifice centuries ago.	Ua hana kēia ʻohana i ka mōhai kanaka i nā kenekulia i hala.
The country was devastated by the floods last year.	Ua pōʻino ka ʻāina i ka wai i ka makahiki i hala.
Witnesses said they were joking.	Hōʻike nā mea hōʻike he hoʻohenehene lākou.
Everyone from the village was invited to the meeting.	Ua kono ʻia nā mea a pau o ke kauhale e hele i ka hālāwai.
Pilots always look after the needs of the passengers.	Nānā mau nā kahu lele i nā pono o ka poʻe holo.
Cats always eat soft, fresh meat.	ʻAi mau nā pōpoki i ka ʻiʻo palupalu a hou.
Heavy snow threatened to block the driveway.	Ua hoʻoweliweli ka hau nui e pani i ke ala kaʻa.
But there are few opportunities for publicity.	Akā kakaikahi nā manawa no ka hoʻolaha ʻana.
They will not come, only that.	ʻAʻole lākou e hele mai, ʻo ia wale nō.
He just wandered around the city.	Ua auwana wale ʻo ia i ke kūlanakauhale.
Now, more than ever, we need to protect the environment.	I kēia manawa, ʻoi aku ma mua o ka manawa, pono mākou e pale i ke kaiapuni.
People need to listen to these tips!	Pono nā kānaka e hoʻolohe i kēia mau ʻōlelo aʻo!
A village is “a small place”.	ʻO kahi kauhale "he wahi liʻiliʻi".
He did not want to use public transport.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hoʻohana i nā kaʻa lehulehu.
The mechanic can repair the alternator.	Hiki i ka mechanic ke hoʻoponopono i ka alternator.
The falcon spread its wings, almost flying.	Hohola ka falcon i kona mau eheu, kokoke e lele.
Don't drink too much coffee.	Mai inu nui kofe.
Make sure you keep pressing.	E nānā i ka paʻa mau ʻana o ke kaomi.
The story is kind of good.	Maikaʻi ke ʻano o ka moʻolelo.
The hospitality to the visitors was terrible.	He weliweli ka hookipa ana i na malihini.
The flower that has just grown is old.	He kahiko ka mohala i ulu mai nei.
He was satisfied, he poured boiling water into the bag.	Ua māʻona ʻo ia, ua ninini ʻo ia i ka wai paila i loko o ka ʻeke.
An order will be shipped today.	E hoʻouna ʻia kahi kauoha i kēia lā.
Tools are made for rubbish and rubbish from many sources.	Hana ʻia nā mea hana no nā ʻōpala a me nā ʻōpala mai nā mea he nui.
We pack up, and unpack our luggage.	Hoʻopaʻa mākou, a wehe i kā mākou ukana.
The government was held hostage by the protesters.	Ua paʻa ke aupuni i ka poʻe kūʻē.
The coral was covered with a thick horse.	Ua uhi ʻia ke koʻa i ka liʻo mānoanoa.
Each contestant was asked to write about a topic.	Ua noi ʻia kēlā me kēia mea hoʻokūkū e kākau e pili ana i kekahi kumuhana.
She maintains a database of motivational stories.	Mālama ʻo ia i kahi pūnaewele o nā moʻolelo hoʻoikaika.
The highway runs through the park area.	Holo ke alaloa ma ka ʻāpana o ka paka.
I am absolutely determined to go.	Paʻa loa au e hele.
The unusual operation went very well.	Ua hele maikaʻi loa ka hana maʻamau ʻole.
The music is loud.	Leo nui ke mele.
Three times five fifteen.	ʻEkolu manawa ʻelima he ʻumikūmālima.
He turned and flew.	Huli ʻo ia a lele.
The broken light flashed for hours.	He mau hora ke kukuna ana o ke kukui nahaha.
The soup was delicious.	He ʻono ka sopa.
Here’s a recipe for pumpkin pie.	Eia kahi meaʻai no ka paukena pai.
People have forgotten what happened here today.	Poina ka poʻe i ka mea i hana ʻia ma ʻaneʻi i kēia lā.
He was drunk, he was asleep.	Ua ʻona ʻo ia, ua hiamoe ʻo ia.
Searching in bad weather is difficult.	Hoʻopilikia ʻia ka ʻimi ʻana i ka wā ʻino.
Pollution today is a global problem.	ʻO ka haumia i kēia lā he pilikia honua.
Weapons, firewood and timber were taken from factories on the land.	Ua lawe ʻia nā mea kaua, ka wahie, a me ka lāʻau mai nā hale hana o ka ʻāina.
Representatives were elected.	Ua koho ʻia nā lunamakaʻāinana.
It has a cracked jaw.	He ʻauwae māwae kona.
The squirrel runs cleverly through the trees.	Holo akamai ka squirrel ma waena o nā kumulāʻau.
He shared his thoughts on the project.	Ua māhele ʻia kona manaʻo no ka papahana.
Lots of young people fly there every year.	He nui ka poʻe ʻōpio e lele ana ma laila i kēlā me kēia makahiki.
He slipped on the soft rocks.	Paheʻe ʻo ia ma luna o nā pōhaku pulu.
The development of a new machine is almost over.	ʻO ka hoʻomohala ʻana i kahi mīkini hou ua kokoke pau.
The rocks peeled off the surface of the lake.	Ua ʻiliʻili nā pōhaku i ka ʻili o ka loko.
Help her get better!	E kōkua iā ia e ʻoi aku ka maikaʻi!
The wet air is attached to the paint.	Ua pili ka ea pulu i ka pena.
This is a strange kind of thing, it hurts a lot.	He ʻano ʻē kēia ʻano, ʻeha loa.
These cities are famous for their art.	Kaulana kēia mau kūlanakauhale i kā lākou hana noʻeau.
The stress of modern life has taken its toll on many people.	ʻO ke koʻikoʻi o ke ola o kēia wā ua pau nā kānaka he nui.
Be it, or not.	E lilo, a ʻaʻole paha.
Stop grumbling!	E ho'ōki i kāu ʻōhumu ʻana!
The rice fields run the sight of the eye.	Holo nā māla laiki i ka ʻike o ka maka.
The fee was recorded by the court.	Ua kākau ʻia ka uku e ka ʻaha.
There has been strong debate since the last election.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻia mai ke koho balota i hala.
They are not going to win this competition.	ʻAʻole lākou e lanakila i kēia hoʻokūkū.
Our laws forbade such practices.	Ua pāpā kā mākou mau loina i kēlā ʻano hana.
The door was opened with vigilance.	Ua wehe ʻia ka puka me ka makaʻala.
He was charged with war crimes.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no nā hewa kaua.
That was the biggest surprise.	ʻO ia ka pīhoihoi nui loa.
The size of this room is amazing.	Kahaha ka nui o keia lumi.
He knows the connection.	ʻIke maopopo ʻo ia i ke ʻano pili.
They will prepare the cake.	E hoʻomākaukau lākou i ke keke.
The keeper always visited.	Ua kipa mau ke kiai holoholona.
He was sentenced to death for murder.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia i ka make no ka pepehi kanaka.
From the plains to the mountains.	Mai ka aina palahalaha a hiki i mauna.
One has to look at how good the thing is.	Pono kekahi e nānā i ka maikaʻi o ka mea.
The accident caused some serious injuries.	Ua loaʻa i ka pōʻino kekahi mau ʻeha nui.
The beaches were empty.	Ua nele nā ​​kahakai.
The captain went through the open door.	Ua hele ke kapena ma ka puka hamama.
Good, good taste, and simple.	ʻO ka maikaʻi, ka ʻono maikaʻi, a me ka maʻalahi.
A group of protesters gathered outside the building.	Ua ʻākoakoa kekahi hui kūʻē ma waho o ka hale.
In this case, the speaker gives the advice.	I kēia hihia, hāʻawi ka mea haʻiʻōlelo i ka ʻōlelo aʻo.
The sailor needs a strong stomach.	Pono ka luina i ka ʻōpū ikaika.
The amount of activity in this area is high.	He kiʻekiʻe ka nui o ka hana ma kēia wahi.
Three stamps were issued to commemorate the event.	Ua hoʻopuka ʻia ʻekolu mau peʻa e hoʻomanaʻo ai i kēlā hanana.
We have ten more teams than your opponent.	He ʻumi ka nui o kā mākou hui ma mua o kou hoa paio.
He ran among the grass and the trees.	Ua holo ʻo ia ma waena o nā mauʻu a me nā kumulāʻau.
While this isn’t a popular party scam, it does.	ʻOiai ʻaʻole kēia he hoʻopunipuni pāʻina kaulana, hana ia.
I am full of his pride.	Ua piha au i kona hookiekie.
It is very cold.	He anu loa.
They have important monuments.	He mau monumen koʻikoʻi ko lākou.
Older people need more calcium in their diet.	Pono ka poʻe ʻelemakule i ka nui o ka calcium i kā lākou ʻai.
His complaint is unfounded.	ʻAʻole pono kāna hoʻopiʻi.
Food, water and medicine were gone.	Ua pau ka ʻai, ka wai a me ka lāʻau lapaʻau.
The magicians bewitched the king.	Hoʻokalakupua ka poʻe kupua i ke aliʻi.
The work was finished in cash.	Ua hoʻopau ʻia ka hana ma ke kālā.
You need to use your fingers for peelin.	Pono ʻoe e hoʻohana i nā manamana lima no ka peelin.
Some places have glass water.	He wai kīʻaha kekahi mau wahi.
He tried to hide the atrocity.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hūnā i ka hana ʻino loa.
Oma was lonely.	Mehameha ʻo Oma.
This man is not right.	ʻAʻole kūpono ka ʻōlelo a kēia kanaka.
At least two dozen people died in the area.	Ma ka liʻiliʻi he ʻelua kakini poʻe i make ma kēia wahi.
This is the only store open so far.	ʻO kēia wale nō ka hale kūʻai i wehe ʻia i kēia manawa.
Wash the bees around the hive.	Holoi ka nalo a puni ka hive.
Civic leaders wanted more development.	Ua makemake nā alakaʻi civic i ka hoʻomohala nui.
A high -rise building is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei kekahi hale kiʻekiʻe.
It has become a mantra of rage for many.	Ua lilo ia i mantra o ka huhū no nā mea he nui.
The owl flew from the sky.	Lele mai ka pueo mai ka lani mai.
A city inhabited by evil.	He kūlanakauhale i noho ʻia e ka ʻino.
My grandmother was a good cook.	He kuke maikaʻi koʻu kupuna wahine.
The pipe came to fix the pipe immediately.	Ua hiki mai ka paipu e hooponopono koke i ka paipu.
He walked down the narrow path to the church.	Hele ʻo ia ma ke ala haiki i ka hale pule.
The main concern of the local government is reflected in the foreigners.	Hōʻike ka manaʻo nui o ke aupuni kūloko i nā haole.
Thou shalt also bathe.	E ʻauʻau nō hoʻi ʻoe.
It's a very loud pounding sound.	He kani kuʻi ʻoi loa.
Training and equipment are available to front -line teams.	Loaʻa ka hoʻomaʻamaʻa a me nā lako hana i nā pūʻali laina mua.
The voice is shown to be thick.	Hōʻike ʻia ka leo he mānoanoa.
The car drove up a steep slope.	Ua kaʻa ke kaʻa i kahi piʻo ʻoi.
The leopard was caught with ease.	Ua loaa ka leopadi me ka oluolu.
The room faces west.	Huli ka lumi i ke komohana.
The local vineyards offer good flavors.	Hāʻawi nā māla waina kūloko i nā mea ʻono maikaʻi.
I just want to see his face.	Makemake wale au e ʻike i kona helehelena.
His words raise some interesting points.	Hāpai kāna mau ʻōlelo i kekahi mau mea hoihoi.
Children should not watch movies without being supervised.	ʻAʻole pono nā keiki e nānā i ke kīwī me ka mālama ʻole ʻia.
They lived lifelessly there.	Ua noho lākou i kahi ola ʻole ma laila.
Pour the sugar into the glasses.	E ninini i ke kō i loko o nā aniani.
Many voters choose to stay at home.	Nui nā poʻe koho i koho e noho ma ka home.
A tiger was spotted nearby.	Ua ʻike ʻia kahi tiger ma kahi kokoke.
The false beard slipped behind his ears.	Ua paheʻe ka ʻumiʻumi wahaheʻe ma hope o kona mau pepeiao.
There is a door at the end of the road.	He puka ma ka hope o ke alanui.
Prints are valid for four months each year.	Hoʻopaʻa ʻia nā paʻi no ʻehā mahina i kēlā me kēia makahiki.
This church is old.	He kahiko keia halepule.
He didn't want to be called "short".	ʻAʻole makemake ʻo ia e kapa ʻia he "pōkole".
Crime crime has increased significantly in recent years.	Ua piʻi nui ka hewa kolohe i nā makahiki i hala iho nei.
The company will pay the bonus to all its employees.	E uku ka hui i ka bonus i kāna mau limahana a pau.
American tourists are busy taking pictures of the country.	Paʻa nā poʻe mākaʻikaʻi ʻAmelika i ke kiʻi ʻana i nā kiʻi o ka ʻāina.
He stretched out his hands in welcoming the visitor.	Hohola ae la oia i kona mau lima me ka hookipa ana i ka malihini.
Wild orchids grow in these areas.	Ke ulu nei nā orchids hihiu ma kēia mau ʻāpana.
Life is lost	Ke nalowale nei ke olaola
He had a very different responsibility for me.	He kuleana ʻokoʻa loa kona noʻu.
The hunter jumps into the sea.	Lele ka mea hahai holoholona i ke kai.
He looked at the portrait of his father.	Nana aku la oia i ke kii o kona makuakane.
The landlord of the yard could not.	ʻAʻole hiki i ke konohiki o ka pā hale.
The succulent tree stands tall in the center of the city.	Kū kiʻekiʻe ka lāʻau sukamora i waenakonu o ke kūlanakauhale.
Most royal families are different.	ʻOkoʻa ka nui o nā ʻohana aliʻi.
Anyone who meets these basic requirements is encouraged.	Paipai ʻia ka mea e hoʻokō i kēia mau koi kumu.
Hydroplants need a lot of water.	Pono nā hydroplants i ka nui o ka wai.
The wise man saw the danger.	Ua ʻike ke kanaka akamai i ka pōʻino.
What is your favorite kind of music	He aha kāu ʻano mele punahele?
The forest was quiet, except for the sound of birds.	Ua mālie ka nahele, koe wale ka leo o nā manu.
Then they choose the most appropriate path.	A laila koho lākou i ke ala kūpono loa.
It looks like the house is old and untidy	Me he mea la ua kahiko a malama ole ia ka hale
There is a seat, if you want a seat.	Aia kahi noho, inā makemake ʻoe i kahi noho.
It is a debt of gratitude to him for his efforts.	He aie o ka mahalo ia ia no ka hooikaika ana.
In the banking industry, the use of computers is increasing.	Ma ka ʻoihana panakō, hoʻonui ka hoʻohana ʻana i nā kamepiula.
He spoke quietly at first, but not a little, he gathered.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia i ka wā mua, akā ʻaʻole liʻiliʻi ua ʻākoakoa ʻo ia.
They wanted another prime minister.	Ua makemake lākou i kuhina nui ʻē aʻe.
First, carve the washer.	ʻO ka mea mua, e kalai i ka mea holoi.
The warriors dug trenches.	Ua ʻeli nā koa i ʻauwaha.
However, only one political party supported him.	Eia naʻe, hoʻokahi wale nō ʻaoʻao kālaiʻāina i kākoʻo iā ia.
Locals consider this monument to be a very sacred place.	Nānā ka poʻe kamaʻāina i kēia monument he wahi kapu loa.
A large multinational company is making millions of dollars.	Ke hana nei kekahi hui multinational nui i nā miliona kālā.
He said we would leave town.	Ua ʻōlelo ʻo ia e haʻalele mākou i ke kūlanakauhale.
It is a large industrial hospital	He halemai hana nui
Big cities attract visitors from the countryside.	ʻO nā kūlanakauhale nui e huki i nā malihini mai nā kua'āina.
Rodents are voluntary creatures.	ʻO nā rodents nā mea ola manawaleʻa.
Everything seemed like a science fiction story.	Ua like nā mea a pau me he moʻolelo ʻepekema.
It’s clear why people rely so much on cars.	Ua maopopo ke kumu e hilinaʻi nui ai ka poʻe i nā kaʻa.
This war has been going on for years.	Ua hala kēia kaua no nā makahiki.
Ordinary people have the knowledge.	Loaʻa i ka poʻe maʻamau ka ʻike.
The soldiers broke into the house.	Ua uhai na koa i ka hale.
She was worried about him.	Ua hopohopo ʻo ia iā ia.
Every country needs reliable electricity.	Pono kēlā me kēia ʻāina i ka uila hilinaʻi.
The wheat crop this weekend was terrible.	He mea weliweli ka hua palaoa i keia hopena pule i keia makahiki.
They have been raising money for many years.	Ua hōʻiliʻili lākou i ke kālā no nā makahiki he nui.
There were only three people sitting in the cafe.	ʻEkolu wale nō poʻe e noho ana i loko o ka cafe.
This newspaper reported that a young man had been arrested.	Hōʻike kēia nūpepa ua hopu ʻia kekahi ʻōpio.
In this old mud village is a school.	Aia i loko o kēia kauhale lepo lepo kahiko, he kula.
Hotels are not closed to tourists.	ʻAʻole pani ʻia nā hōkele i nā mākaʻikaʻi.
He quickly told the song.	Haʻi koke ʻo ia i ke mele.
I don’t think we will all die.	Manaʻo wau ʻaʻole mākou a pau e make.
The house is open on a wide wall.	Hāmama ka hale ma luna o kahi pā ākea.
This is a stalagmite.	He stalagmite kēia ana.
Jean is the youngest in the class.	ʻO Jean ka muli loa o ka papa.
Pour a few drops of brandy over the chocolate mixture.	E ninini i kekahi mau kulu o ka brandy ma luna o ka hui kokoleka.
The boat is in the water.	Aia ka waapa i ka wai.
It's raining!	Ua hau ka ua!
There is a handmade advertisement in the main courtyard.	Aia kahi hoʻolaha hana lima ma ka pā nui.
While the answer isn’t easy, it’s government gold.	ʻOiai ʻaʻole maʻalahi ka pane, he gula pili aupuni.
The royal family donated money to the local park.	Hāʻawi ka ʻohana aliʻi i ke kālā i ka paka kūloko.
He was looking for a car.	E ʻimi ana ʻo ia i kaʻa kaʻa.
The leaves of the trees are gone in the fall.	Pau nā lau o nā lāʻau i ka hāʻule.
Photographers work hard to get the perfect picture.	Hoʻoikaika nui ka poʻe paʻi kiʻi i ke kiʻi ʻana i ke kiʻi kūpono loa.
It is impossible to enter much of these forests.	ʻAʻole hiki ke komo i ka nui o kēia mau ululāʻau.
Their son married that girl.	Ua male ka laua keiki i kela kaikamahine.
Time stopped, then he turned himself around.	Ua kū ka manawa, a laila hoʻohuli iā ia iho.
The health department's medicine is gone.	Ua pau ka lāʻau o ke keʻena olakino.
I am tired.	Ua luhi au.
The enemy has killed many people.	Ua pepehi ka enemi i na kanaka he nui.
Rub the butter into the flour with your fingers.	E hamo i ka pata i ka palaoa me kou manamana lima.
I explored historical places.	Ua mākaʻikaʻi au i nā wahi mōʻaukala.
Choose all the plants that look good.	E koho i nā mea kanu a pau e nānā maikaʻi.
I created a permanent name on my site.	Ua hoʻokumu wau i kahi inoa paʻa i kaʻu kahua.
Take my hand!	Lawe i kuʻu lima!
The water is from the pipe on the north.	Mai ka paipu ma ka ʻākau ka wai.
He was a gold digger.	He ʻeli gula loa ʻo ia.
It tasted like snot.	Ua ʻono ʻo ia me he snot.
Sprinkle well over salad,	E hoʻolei pono i ka saladi,
Music is more difficult than it sounds.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka mele ma mua o ke kani ʻana.
Remember to eat a balanced diet.	E hoʻomanaʻo e ʻai i ka meaʻai kaulike.
Like flowers, she shone on him.	E like me nā pua, ʻālohilohi ʻo ia iā ia.
She didn't look at him as she quickly stepped on the door.	ʻAʻole ʻo ia i nānā iā ia i kona hehi wikiwiki ʻana i ka ʻīpuka.
I like your advice.	Makemake au i kāu ʻōlelo aʻo.
Our community needs to increase the number of older people.	Pono ko mākou kaiaulu e hoʻonui i ka poʻe ʻelemakule.
There is a lot of money to be made in this business.	Nui nā kālā i loaʻa ma kēia ʻoihana.
Muslims will rule the world for centuries to come.	E hoʻomalu ka poʻe Muslim i ka honua i nā kenekulia e hiki mai ana.
The words are simple, but not easy to say.	He maʻalahi nā ʻōlelo, akā ʻaʻole maʻalahi ke haʻi.
Plant trees, shrubs and flowers around your home.	E kanu i nā kumulāʻau, nā kumu lāʻau a me nā pua a puni kou home.
Seasonal fruits have begun to appear on the market.	Ua hoʻomaka ka puka ʻana mai o nā huaʻai kau ma ka mākeke.
It is difficult to find time to learn.	Ke paʻakikī nei ka loaʻa ʻana o ka manawa e aʻo ai.
The toothpick fills the hole with cotton.	Hoʻopiha ka niho niho i ka lua me ka pulupulu.
Her hypnotic voice greeted her.	ʻO kona leo hypnotic i hoʻokipa iā ia.
The jury convicted the robber of first -degree murder.	Ua hoahewa ke kiure i ka powa no ka pepehi kanaka degere ekahi.
The needle is inserted slowly.	Hoʻokomo mālie ʻia ka nila.
The old man resisted the noise.	Ua kūʻē ka ʻelemakule i ka walaʻau.
In the countryside, the island is much appreciated.	Ma nā kua'āina, mahalo nui ka mokupuni.
There are three classes.	He ʻekolu papa.
She was happy.	Hauʻoli ʻo ia.
The royal decree was issued forbidding criticism of the government.	Ua hoopukaia ke kauoha alii, e papa ana i ka hoohewahewa ana i ke aupuni.
Have you ever seen anyone who is sick?	Ua ʻike anei ʻoe i kekahi i loaʻa i ka maʻi maʻi?
What is this fault?	He aha kēia hewa?
They spend their days looking at ancient documents.	Hoʻopau lākou i ko lākou mau lā e nānā i nā palapala kahiko.
None of this copy.	ʻAʻohe o kēia kope.
Some say the move is unconstitutional.	Wahi a kekahi poʻe ʻaʻole kū i ke kumukānāwai kēia neʻe.
The room is illuminated by a single light.	Hoʻomālamalama ʻia ka lumi e kahi kukui hoʻokahi.
Remove the zest from two limes.	Wehe i ka zest mai ʻelua limes.
They used special machines to make the tiles.	Ua hoʻohana lākou i nā mīkini kūikawā e hana i nā tile.
When the air is warm, the rubbish will fall.	Ke mehana ka lewa, e hāʻule nā ​​ʻōpala.
Many people died in the riots.	He nui ka poe i make i ka haunaele.
There is also a raven.	He manu koraka kekahi.
They all crawled into the cave.	Kolo lākou a pau i loko o ke ana.
The factory makes fireplaces.	Hana ka hale hana i nā kapuahi.
The stars were later observed.	Ua nānā ʻia nā hōkū ma hope.
He was the first to set foot on this beach.	ʻO ia ka mea mua i heʻe wāwae i kēia kahakai.
He was the sixth in a row on the throne.	ʻO ia ke ono o ka laina ma ka noho aliʻi.
The number has been falling steadily over the years.	Ua hāʻule mau ka helu helu no nā makahiki.
Take care of the injured.	Mālama i nā ʻeha o ka poʻe ʻeha.
A kingdom below, a great cave beneath the earth.	He aupuni i lalo, he ana nui ma lalo o ka honua.
The farmer carefully took his gun.	Lalau akahele ke kanaka mahiai i kana pu.
The sorcery was done by magicians.	Ua hana ʻia ke kilo e nā kupua.
Try to reduce the amount of freedoms you take.	E ho'āʻo e hōʻemi i ka nui o nā kūʻokoʻa āu e lawe ai.
It was seen to be sour.	Ua ʻike ʻia kona ʻawaʻawa.
I need new styles.	Pono au i nā kaila hou.
People have different ideas about happiness.	He ʻokoʻa nā manaʻo o ka poʻe e pili ana i ka hauʻoli.
Water can be drawn in through a bamboo pipe.	Hiki ke unuhi ʻia ka wai ma o ka paipu ʻohe.
The two men were walking on the road together.	Ua hele pū nā kāne ʻelua ma ke alanui.
There is no agreement.	ʻAʻohe kuʻikahi.
These founders sold their shares.	Ua kūʻai aku kēia mau mea hoʻokumu i kā lākou mau ʻāpana.
The driver was angry.	Huhū ka luna hoʻokele.
This restaurant is good, but the food is expensive.	Maikaʻi kēia hale ʻaina, akā he pipiʻi ka meaʻai.
The plague had spread through the city.	Ua lele ke ahulau ma ke kūlanakauhale.
They got the property of the robbers.	Ua loaʻa iā lākou ka waiwai o nā pōā.
There is a lot of gender segregation in the world of work.	Nui ka hoʻokaʻawale ʻana i ke kāne ma ka honua o ka hana.
The light went out.	Ua hele ke kukui.
He was known to own many cars.	Ua ʻike ʻia ʻo ia nona nā kaʻa he nui.
It was confiscated by the authorities.	Ua hoʻopaʻa ʻia e nā mana.
He retired from his position and left the team.	Ua hoʻomaha ʻo ia mai kona kūlana a haʻalele i ka hui.
Slowly, patiently, he made the clay with his hands.	Me ka lohi, hoʻomanawanui, hana ʻo ia i ka pālolo ma kona mau lima.
He was a small, skinny man.	He kanaka liʻiliʻi, wiwi.
I forgot to call you again.	Ua poina iaʻu ke kelepona hou aku iā ʻoe.
The sticks are a different feature of the running race.	ʻO nā lāʻau pākuʻi ka hiʻohiʻona ʻokoʻa o ka heihei holo.
Mary's mother was not opposed to her younger sister's marriage.	ʻAʻole kūʻē ka makuahine o Mary i ka male ʻana o kona kaikuahine ʻōpio.
The murmur of the air surrounded the room.	Ua puni ka lumi i ka hamumu o ka ea.
He took two binoculars with him.	Lawe ʻo ia iā ia i ʻelua binocular.
The trees climb to the sky.	Piʻi nā lāʻau i ka lani.
Reduce heat, and cook for ten minutes.	E ho'ēmi i ka wela, a e hoʻomoʻa noʻumi mau minuke.
The mayor's brother was charged with theft.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke kaikunāne o ka mayor no ka ʻaihue.
There are no rules for the use of drugs.	ʻAʻohe kānāwai i kau ʻia no ka hoʻohana ʻana i ka lāʻau.
My job is to clean the rooms.	ʻO kaʻu hana ka hoʻomaʻemaʻe i nā lumi.
By learning, we can develop our thinking.	Me ke aʻo ʻana, hiki iā mākou ke hoʻomohala i kā mākou noʻonoʻo.
All the factories were closed.	Ua pani ʻia nā hale hana a pau.
I would like to see the stadium.	Makemake au e ʻike i ke kahua kikiki.
He is an opponent.	He hoa paio ia.
The king had a fine wine cellar.	He hale waihona waina maikaʻi ko ke aliʻi.
The chicken wasnʻt kept.	ʻAʻole mālama ʻia ka moa.
The birds were singing in the woods.	E kani ana nā manu i ka lāʻau.
We were very lucky to be safe.	Laki loa mākou i ka palekana.
Oh, so beautiful!	ʻŌ, nani loa!
Artificial lights survived the ancient world.	Ua ola nā kukui artificial i ka honua kahiko.
He quickly counted his head.	Ua helu wikiwiki ʻo ia i kona poʻo.
The earth will twist itself.	E wili ka honua iā ia iho.
Flying nets affect all kinds of plants.	Hoʻopili nā ʻupena lele i nā ʻano mea kanu like ʻole.
Medals should be worn around the neck.	Pono e ʻaʻahu ʻia nā mekala ma ka ʻāʻī.
Sometimes the farmer relied on a donkey to carry it.	I kekahi manawa, hilinaʻi ka mea mahiʻai i ka hoki no ka lawe ʻana.
The lights always shone on the black glass window.	Ua ʻōlinolino mau nā kukui ma ka puka aniani ʻeleʻele.
The country is famous for its security system.	Ua kaulana ka ʻāina no kāna ʻōnaehana hoʻopaʻa ʻana.
The doors are made of wood.	Hana ʻia nā puka i ka lāʻau.
We are determined to win.	Paʻa mākou e lanakila.
The result is a public demonstration.	He hōʻike lehulehu ka hopena.
The intense heat baked the dry soil.	Ua hoʻomoʻa ka wela nui i ka lepo maloʻo.
The children in this country need to go to school.	Pono nā keiki ma kēia ʻāina e hele i ke kula.
History has made him one of the greatest composers of all time.	Hoʻomaopopo ka mōʻaukala iā ia ʻo ia kekahi o nā haku mele nui loa.
She wanted her granddaughter to visit her.	Makemake ʻo ia e kipa kāna moʻopuna iā ia.
He lived on the land.	Noho ʻo ia i ka ʻāina.
The tiger frightenedly ran back and forth.	Holo makaʻu ka tiger i hope a i mua.
Doctors reported that his illness was serious.	Ua hōʻike nā kauka he koʻikoʻi kona maʻi.
The history of the kingdom was spread throughout the country.	Ua hoʻolaha ʻia kahi moʻolelo aupuni a puni ka ʻāina.
He was very surprised at his anger.	Ua pihoihoi loa ia i kona huhu.
They can relax whenever they want.	Hiki iā lākou ke hoʻomaha i nā manawa a lākou e makemake ai.
He was seen at an unexpected time.	Ua ʻike ʻia ʻo ia i ka wā i manaʻo ʻole ʻia.
Word spread that the chief had been killed.	Ua pahola ʻia ka lono ua pepehi ʻia ke aliʻi.
We had enough food.	Ua lawa ko makou lako ai.
His grandfather was not known to be ill.	ʻAʻole ʻike ʻia ka maʻi o kona kupuna kāne.
Find out where to complete your experiment.	E ʻimi i kahi e hoʻokō ai i kāu hoʻokolohua.
This city was overrun by violence.	Ua hoʻomalu ʻia kēia kūlanakauhale e kahi hoʻomāinoino.
People thought that kind of thing was bad.	Ua manaʻo ka poʻe i kēlā ʻano ʻano he mea ʻino.
He played the piano.	Hoʻokani ʻo ia i ka pila.
They have a lot of love.	Nui ko lāua aloha.
Paper rolls release a lot of air pollution.	Hoʻokuʻu ka wili pepa i ka nui o ka haumia ea.
Put the sweet potatoes in a bowl.	E kau i ka ʻuala i loko o kahi ipu.
The land is full of wildlife.	Nui ka ʻāina i nā holoholona hihiu.
My uncle's car is a long way away.	He mamao loa ke kaʻa o koʻu ʻanakala.
The file contains the displayed text.	Aia ka waihona i ka kikokikona i hōʻike ʻia.
He had a strong personality.	He ʻano ikaika kona.
Used for making soup or gravy.	Hoʻohana ʻia no ka hana ʻana i ka sopa a i ʻole gravy.
The world needs peace, he said.	Pono ka honua i ka maluhia, wahi āna.
Always open the bottle box separately.	Wehe mau i ka pahu omole kaawale.
The king ruled for many years.	Ua noho aliʻi ke aliʻi no nā makahiki he nui.
People need to take responsibility for their actions.	Pono nā kānaka e lawe i ke kuleana no kā lākou hana.
Extermination of wild animals is an environmental problem.	He pilikia kaiapuni ka luku ʻana i nā holoholona hihiu.
The book has been shared by many people.	Ua māhele ʻia ka puke e nā poʻe he nui.
The crisis has weakened everyone but the idiots.	Ua hoʻonāwaliwali ka pilikia i nā mea a pau akā i ka poʻe lapuwale.
There is less water than usual.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka wai ma mua o ka manaʻo maʻamau.
There is six bread.	He ono ka berena.
She started to cry again.	Hoʻomaka hou ʻo ia e uē.
Each playground has a drinking fountain.	He pūnāwai inu ko kēlā me kēia kahua pāʻani.
The rise in the price of oil has many ripple effects.	ʻO ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai o ka aila he nui nā hopena ripple.
He put his hands up as he spoke.	Ua kau ʻo ia i kona mau lima i kāna ʻōlelo ʻana.
It's a clean slate	He ʻākoʻa maʻemaʻe
We won the election with a majority of two.	Ua lanakila mākou i ke koho balota me ka hapa nui o ʻelua.
He has no right to spend money.	He kuleana ʻole iā ia ke hoʻopau kālā.
Some small villages were planted in the sway.	Ua kanu ʻia kekahi mau kauhale liʻiliʻi i ka hili ʻana.
The water erupted quickly on a hot day.	Ua hū koke ka wai i ka lā wela.
Show how the paper was made.	E hōʻike i ka hana ʻana i ka pepa.
The dogs seemed to know something.	Me he mea lā ua ʻike nā ʻīlio i kekahi mea.
Three days of evil.	ʻEkolu lā ka ʻino.
The nurse opened the door to a dark gray room.	Ua wehe ke kahu i ka puka i kahi keena ʻeleʻele hina hina.
This city is changing for the better.	Ke loli nei kēia kūlanakauhale no ka maikaʻi.
He pleaded guilty to the attack.	Ua ʻae ʻo ia i ka hewa no ka hoʻouka kaua ʻana.
Members of the human race must work together.	Pono nā lālā o ka lāhui kanaka e hana like.
Make sure all the ingredients are mixed properly.	E hōʻoia i ka hui pono ʻana o nā meaʻai a pau.
The image is dark and lifeless.	He pōʻeleʻele a ola ʻole ke kiʻi.
The building was renovated last year.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka hale hale i ka makahiki i hala.
The skin travels thousands of miles in the ocean.	He mau kaukani mile ka hele ʻana o ka ʻili ma ke kai.
Halal food was banned.	Ua pāpā ʻia ka meaʻai Halal.
If you feel independent, you will not break the ice.	Inā ʻoe e manaʻo kūʻokoʻa, ʻaʻole ʻoe e haki i ka hau.
He was forced to go to the hospital.	Ua koi ʻia ʻo ia e hele i ka haukapila.
Everyone laughed at his stories of his youth.	Ua ʻakaʻaka nā kānaka a pau i kāna mau moʻolelo o kona wā ʻōpiopio.
They started laughing at us.	Hoʻomaka lākou e ʻakaʻaka iā mākou.
There are many agreements.	Nui nā kuʻikahi.
I'm fixing up our family house.	Ke hoʻoponopono nei au i ko mākou hale ʻohana.
The rainforest is disappearing at an alarming rate.	Ke nalowale nei ka ululāʻau ululāʻau i kahi wikiwiki weliweli.
He moved slowly around the room.	Ua neʻe mālie ʻo ia a puni ka lumi.
Don’t forget to floss afterwards!	Mai poina i ka floss ma hope!
The player went for the ball.	Ua hele ka mea pāʻani no ka pōleʻa.
The beach is exciting every season.	He mea hoihoi ke kahakai i kēlā me kēia kau.
She likes to spend hours on her computer.	Makemake ʻo ia e hoʻohana i nā hola ma kāna kamepiula.
Cats are independent.	He mau mea kūʻokoʻa nā pōpoki.
The law allowed exceptions for family members.	Ua ʻae ke kānāwai i nā ʻokoʻa no nā lālā ʻohana.
Our city is notorious for great pollution.	Ua kaulana ko mākou kūlanakauhale no ka haumia nui.
Come into the families, rolling up, up or down.	Hele mai i loko o nā ʻohana, e kaʻawili ana i luna, i luna a i ʻole.
The swell burst when the swell refused.	Poha ka ʻōhū i ka wā i hōʻole ai ka ʻōhū.
The baby starts to cry.	Hoʻomaka ka pēpē e uē.
The white fruit is well beaten.	Ua hahau pono ia ka hua keokeo.
I am two hundred years old.	He ʻelua haneli koʻu mau makahiki.
The case was decided in court.	Ua hoʻoholo ʻia ka hihia ma ka ʻaha hoʻokolokolo.
The data seems to support their claim.	Me he mea lā e kākoʻo ana nā ʻikepili i kā lākou koi.
Smoking has long been associated with health problems.	Ua pili lōʻihi ka puhi ʻana me nā pilikia olakino.
Their relationship is on a rock.	Aia ko lāua pilina ma luna o ka pōhaku.
Pears and apples are growing on the trees.	Ke ulu nei nā pears a me nā ʻāpala ma luna o nā kumulāʻau.
Double the food, to get double the cookies.	Hoʻopālua i ka meaʻai, i loaʻa pālua nā kuki.
Some great colleagues were ready to speak.	Ua mākaukau kekahi mau hoa hana nui e ʻōlelo.
Here is a map of the city.	Eia ka palapala ʻāina o ke kūlanakauhale.
A glass of hot water was poured into the cup.	Ua ninini ʻia kahi kīʻaha wai wela i loko o ke kīʻaha.
It’s a tragic result.	He hopena pōʻino.
Some forms of threats are over.	Ua pau kekahi mau ʻano hoʻoweliweli.
It is hard to see the stars.	Paʻakikī ka ʻike ʻana i nā hōkū.
It’s a great house company.	He hui hale nui.
The referendum approved government policies.	Ua ʻae ka referendum i nā kulekele aupuni.
The members of the class were proud and cruel.	Haaheo a lokoino na lala o ka papa.
The composer’s songs reflect the current situation.	Manaʻo nā mele a ka haku mele i ke kūlana o kēia manawa.
There are many old buildings in the city.	Nui nā hale kahiko o ke kūlanakauhale.
Care must be taken when cutting the branches.	Pono e mālama i ka wā eʻoki ai i nā lālā.
Discard unwanted corn husks.	E kiola i nā ʻili kulina makemake ʻole.
The rain came down in the form of rain.	Ua iho mai ka ua ma ke ʻano o ka ua.
He was hired.	Kohu ʻia ʻo ia.
There is no hope in this way.	ʻAʻohe manaʻolana ma kēia ala.
This hardware store is well known.	He kaulana maikaʻi kēia hale kūʻai lako.
The dog followed in his master's footsteps.	Ua hahai ka ʻīlio i ka wāwae o kona haku.
Prisoners were tortured and humiliated.	Hoʻomāinoino a hoʻohaʻahaʻa ʻia nā paʻahao.
This is the basic premise of the old market.	ʻO kēia ke kahua kumu o ka mākeke kahiko.
The moon hung low in the summer sky.	Ua kau haʻahaʻa ka mahina i ka lani kauwela.
The harvest is growing this year.	Ke ulu nei ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
I am dying, he mourns.	E make ana au, kanikau ia.
The customer speaks softly to the customer.	ʻŌlelo mālie ka mea kūʻai i ka mea kūʻai.
It is expected that the number of animals will decrease this century.	Ua manaʻo ʻia e emi ka heluna o nā holoholona i kēia kenekulia.
The snow slowly fell on the scholars as they wrote the memos.	Ua hāʻule mālie ka hau ma luna o nā poʻe akamai i ka wā e kākau ana lākou i nā memo.
No one was there.	ʻAʻohe kanaka ma laila.
The land is fertile, thanks to the cool and gentle air.	He momona ka ʻāina, mahalo i ke ea ʻoluʻolu a haʻahaʻa.
She always struggles to finish her homework.	Paʻakikī mau ʻo ia e hoʻopau i kāna haʻawina home.
Artificial objects are better, to say the least.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā mea artificial, e ʻōlelo i nā mea hoʻolalelale.
Sports help to teach young people the right lessons.	Kōkua nā haʻuki e aʻo i nā ʻōpio i nā haʻawina pono.
Police found two missing vehicles.	Ua loaʻa i nā mākaʻi ʻelua mau kaʻa nalo.
The gourd was decorated with beautiful winged horses.	Ua hoʻonani ʻia ka ipu me nā lio ʻēheu nani a nani.
Tigers are found in zoos.	Loaʻa nā tigers ma nā zoo.
Prices start to rise.	Hoʻomaka nā kumukūʻai e piʻi.
Fortunately, the minister prevented me from making any further plans.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua kāohi ke kuhina iaʻu mai ka waiho ʻana i nā hoʻolālā hou aʻe.
Winter is about to begin.	E hoʻomaka ana ka hoʻoilo.
It only takes a couple of minutes to browse the web.	He mau minuke wale nō ke nānā ʻana ma ka pūnaewele.
A study tried to measure weight.	Ua ho'āʻo kahi haʻawina e ana i ke kaumaha.
The price of gold is still high.	Ke kū nei ke kumukūʻai o ke gula.
There are some cultures that oppose this.	Aia kekahi mau moʻomeheu i nā hana kū'ē i kēia.
He also planned for their trip.	Ua hoʻolālā pū ʻo ia no kā lākou huakaʻi.
A chain fastened to his leg secured the watch.	ʻO kahi kaulahao i hoʻopaʻa ʻia i kona wāwae i mālama pono i ka wati.
We can try.	Hiki iā mākou ke ho'āʻo.
It is not said to bite.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia ka nahu ʻana i ka nahu.
The warriors of the nation are honored.	Hoʻohanohano ʻia nā koa o ka lāhui.
The mayor has to make some important decisions.	Pono ke meia e hoʻoholo i kekahi mau hoʻoholo koʻikoʻi.
He was shot in the leg.	Ua pana ʻia ʻo ia ma ka wāwae.
My car broke down.	Ua haki koʻu kaʻa.
Put on your seat belt, please.	E kau i kou kāʻei noho, e ʻoluʻolu.
The bullet tore at his shoulder.	Ua haehae ka poka ma kona poʻohiwi.
More people have died in car accidents this year.	Ua nui aʻe ka poʻe i make i nā ulia kaʻa i kēia makahiki.
The animals were numbered correctly.	Ua helu pono ʻia nā holoholona.
An old castle stands on a hill above the fence.	He hale kākela kahiko e kū ana ma ka puʻu ma luna o ka pā.
There was nothing left of a poor widow.	ʻAʻohe mea i koe o ka wahine kāne make ʻilihune.
The manufacturers of the baby feeders have promised to provide better labels.	Ua hoʻohiki ka poʻe hana i nā mea hānai pēpē e hāʻawi i nā lepili maikaʻi aʻe.
If you are weak, you may stop.	Ina nawaliwali oe, e oki paha oe.
A message is attached.	Hoʻopili ʻia kahi leka.
I think technology can improve the community.	Manaʻo wau hiki i ka ʻenehana ke hoʻomaikaʻi i ke kaiāulu.
The farm provided olives, oranges, and wheat.	Hāʻawi ka mahiʻai i nā ʻoliva, ʻalani, a me ka palaoa.
We need a new bridge over the river here.	Pono mākou i alahaka hou ma luna o ka muliwai maanei.
Relax the ultrasonic sound frequencies.	E hoʻomaha i nā alapine kani ultrasonic.
The new law will take effect next year.	E hoʻomaka ana ke kānāwai hou i ka makahiki aʻe.
The stone is familiar.	Ua kamaʻāina ka pōhaku.
This man is going to win the election.	E lanakila ana keia kanaka i ke koho balota.
She started to cry again.	Hoʻomaka hou ʻo ia e uē.
Many people visit the capital every year.	Nui ka poʻe e hele i ke kapikala i kēlā me kēia makahiki.
The fog rises in the valley.	Piʻi ka noe i ke awāwa.
He splashed water in his face.	Ua pipi ʻo ia i ka wai ma kona alo.
The abandoned restaurant was called a ghost house.	Ua kapa ʻia ka hale ʻaina haʻalele ʻia he hale ʻuhane.
The gates of the tomb were closed.	Ua pani ʻia nā ʻīpuka o ka hale kupapaʻu.
A castle surrounded by moat.	He hale kākela i hoʻopuni ʻia e ka moat.
I was amazed at their indifference.	Ua haohao au i ko lakou manao ole.
He often committed the same crime.	Ua hana pinepine ʻo ia i ka hewa like.
Sales dropped sharply after the new bag was released.	Ua hāʻule nui nā kūʻai ma hope o ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o ka ʻeke hou.
I read a hundred books last month!	Ua heluhelu au i hoʻokahi haneli puke i ka mahina i hala!
It became a land.	Ua lilo ia i wahi ʻāina.
The astronauts searched for their food.	Ua ʻimi ka poʻe astronauts i kā lākou ʻai.
The green laser impressed everyone.	Ua hoʻohiwahiwa ka laser ʻōmaʻomaʻo i nā mea a pau.
These miracles of evolution are truly amazing.	He mea kupanaha maoli keia mau hana mana o ka evolution.
A girl was born to this family.	Ua hānau ʻia he kaikamahine i kēia ʻohana.
The garden has all kinds of plants.	Aia ka māla i nā ʻano mea kanu.
The local council is organizing a party in the garden.	Ke hoʻonohonoho nei ka ʻaha kūkā kūloko i kahi ʻahaʻaina ma ka māla.
I knew something was wrong.	Ua ʻike au ua hewa kekahi mea.
This salt is not suitable for cooking.	ʻAʻole kūpono kēia paʻakai no ka kuke ʻana.
The wedding was followed by a banquet.	Ua ukali ʻia ka male ʻana me ka ʻahaʻaina.
He was very fast at playing music.	He wikiwiki loa ʻo ia i ka hoʻokani pila.
The soldiers were expected to arrive in three large wagons.	Ua manaʻo ʻia e hōʻea nā koa me ʻekolu mau kaʻa nui.
Were you angry last night	Ua huhū ʻoe i ka pō nei?
Mothers with lower education had larger families, the study showed.	ʻO nā makuahine me ka liʻiliʻi o ka hoʻonaʻauao he ʻohana nui aʻe, ua hōʻike ʻia ka haʻawina.
This city is famous for its historical sights.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau hiʻohiʻona mōʻaukala.
The rooms are covered with exhibits from the natural world.	Ua uhi ʻia nā keʻena me nā mea hōʻikeʻike mai ke ao kūlohelohe.
The clock is ringing loudly in the quiet room.	Ke kani nui nei ka uaki ma ke keʻena hāmau ʻole.
It is a clear violation of the laws of physics.	He uhaki maopopo ia i na kanawai o ka physics.
The heavyhearted take offense.	Lawe ka poʻe kaumaha i ka hana hewa.
The first car that drove.	ʻO ke kaʻi kaʻa mua i hoʻokele ʻia.
The government cannot protect its constituency from the ground.	ʻAʻole hiki i ke aupuni ke hoʻomalu i kona wahi koho mai ka lepo.
The leaves of the trees were yellow.	Ua melemele nā ​​lau o nā kumulāʻau.
The paint will be hiding on the walls.	E peʻe ana ka pena ma nā paia.
The royal elephants were used to transport the royal chariot.	Ua hoʻohana ʻia nā ʻelepani aliʻi no ka lawe ʻana i ke kaʻa aliʻi.
The document ensures long -term repetition	Hōʻoia ka palapala i ka hana hou ʻana i ka wā lōʻihi
He threw his hand of rice into the fire.	Kiola ʻo ia i ka lima laiki i ke ahi.
We knew it was very important to do it again.	Ua ʻike mākou he mea nui loa ka hana hou ʻana.
He did not obey the order, so he was arrested.	ʻAʻole i hoʻolohe i ke kauoha, ua hopu ʻia ʻo ia.
The next car is leaving.	Ke haʻalele nei ke kaʻa aʻe.
He tried to help the boy.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kōkua i ke keiki.
He was a drummer, a musician, and a musician.	He mea hookani pahu, he mele, a he mea hookani pila.
The streets were full of people.	Ua piha nā alanui me nā kānaka.
He was an ignorant man.	He kanaka ʻike ʻole ʻo ia.
Most rural communities rely on firewood for cooking.	ʻO ka hapa nui o nā kaiāulu kuaʻāina e hilinaʻi i ka puhi wahie no ka kuke ʻana.
He was not allowed on the castle grounds.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻo ia ma ka pā hale kākela.
People believe that many gods guided the ancients.	Manaʻo ka poʻe he nui nā akua i alakaʻi i ka poʻe kahiko.
We can buy more from our own platform.	Hiki iā mākou ke kūʻai hou aku mai kā mākou papa hana ponoʻī.
Different leaves add color to the dish.	Hoʻohui nā lau ʻai like ʻole i ke kala i ka pā.
This road is very bumpy.	Pupuu loa keia alanui.
In doing this research, we interviewed people.	I ka hana ʻana i kēia noiʻi, ua nīnauele mākou i nā kānaka.
Apparently, it had nothing to do with his words.	Me he mea lā, ʻaʻohe mea pili i kāna ʻōlelo.
This forest is full of life.	Ua piha kēia nahele i ke ola.
For sale the house across the street.	Kuai aku ka hale ma kela aoao o ke alanui.
He vowed to do his best.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hana i kāna mea maikaʻi loa.
The coffee was cold and delicious to the boil.	Ua anuanu ke kofe a ʻono i ka pala.
The house is gray with leather paint.	He hina hina ka hale me ka pena ihi.
The classes began again.	Ua hoʻomaka hou nā papa.
Fruits don’t always go packaged.	ʻAʻole hele mau nā hua i pūʻolo.
The soldiers were defeated in battle.	Ua pio na koa i ke kaua.
I have to tell you a secret.	Pono wau e haʻi iā ʻoe i kahi huna.
Teamwork is necessary.	Pono ka hana hui.
Tell me more about this city.	E haʻi hou mai iaʻu e pili ana i kēia kūlanakauhale.
The cattle were immediately startled.	Puiwa koke ka pipi.
Some areas are affected by flooding.	Pilikia kekahi mau wahi i ka waikahe.
The two sides are approaching.	Ke hoʻokokoke nei nā ʻaoʻao ʻelua.
This exercise will help you to develop strong abdominal muscles.	Na kēia hoʻoikaika kino e kōkua iā ʻoe e hoʻomohala i nā ʻiʻo ikaika o ka ʻōpū.
He encourages hard workers to their limits.	Paipai ʻo ia i nā limahana luhi i ko lākou palena.
To the east, beyond the valley, lies a dense forest.	Ma ka hikina, ma o aku o ke awawa, e waiho ana he ululaau paapu.
There was a boat in the first place.	He waapa ma keia mua.
Lack of technology is just the highest unemployment rate.	ʻO ka nele i ka hana ʻenehana wale nō ka ʻāpana hana ʻole kiʻekiʻe loa.
The population is growing rapidly.	Ke piʻi nui nei ka heluna kanaka.
He always wore black shirts.	Hoʻohana mau ʻo ia i nā pālule ʻeleʻele.
The professor asked me to speak.	Ua noi mai ke polopeka ia'u e haiolelo.
My smile is a symbol of my happiness.	ʻO kaʻu minoʻaka he hōʻailona ia o koʻu hauʻoli.
Last year’s numbers were shaky.	ʻO nā helu o ka makahiki i hala ua haʻalulu.
This candy is very tasty to me.	He mea ʻono loa kēia candy iaʻu.
Eventually, the state moved to rebels.	ʻO ka hope, neʻe ka mokuʻāina i nā kipi.
He was good at making iron pots.	Maikaʻi ʻo ia i ka hana ʻana i nā ipu hao.
City workers are taking vigorous efforts to reduce its impact.	Lawe nā limahana o ke kūlanakauhale i nā hana ikaika e hōʻemi i kona hopena.
A multinational organization provides water for people.	Hāʻawi kahi hui multinational i ka wai no nā kānaka.
The bridge collapsed under their weight.	Ua hiolo ke alahaka ma lalo o ko lākou kaumaha.
Go slowly up the hill.	E hele mālie i ka puʻu.
He was humbled by the disease.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻia ʻo ia e ka maʻi.
He ran through the streets, the drum pipes were crying.	Holo akula ʻo ia ma nā alanui, e uwē ana ka paipu pahu.
The birth of a child is a miracle.	He hana mana ka hanau keiki.
Made centuries ago, these items are still used in today's electrical appliances.	I hana ʻia i nā kenekulia i hala aku nei, hoʻohana mau ʻia kēia mau mea i nā mea uila o kēia lā.
Be careful on the way.	E akahele ma ke ala.
He ate the rest, not wanting to finish.	ʻAi ʻo ia i ke koena, ʻaʻole makemake e hoʻopau.
They often wave while driving.	Nalu pinepine lākou i ke kaʻa ʻana.
Scientists prefer blue to green light.	Makemake nā kānaka ʻepekema i ka uliuli ma mua o ke kukui ʻōmaʻomaʻo.
She has a lot of shopping bags.	Nui kāna mau ʻeke kūʻai.
One teaspoon of honey does not taste like honey.	ʻAʻole ʻono e like me ka meli hoʻokahi puna meli.
The sea here is beautiful for swimming.	He nani ke kai ma ʻaneʻi no ka ʻauʻau.
He was spoken of by the Chief Executive.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia e ka Luna Nui.
I need you to fix this problem for me.	Pono wau iā ʻoe e hoʻoponopono i kēia pilikia noʻu.
These flashlights made an excellent light.	ʻO kēia mau kukui uila i hana i kahi kukui ʻoi loa.
The trees stand together.	Kū pili nā lāʻau.
The flower is small, vibrant, and fragrant.	ʻO ka pua liʻiliʻi, haʻalulu, a ʻala.
The temperature is rising, the sea is warming.	Ke piʻi nei ka mahana, mehana ke kai.
The refracted image creates a glowing halo around the lamp.	Hoʻokumu ke kiʻi refracted i kahi halo ʻālohilohi a puni ke kukui.
Teachers feel that classroom learning is important.	Manaʻo nā kumu he mea nui ke aʻo ʻana i ka lumi papa.
Unfortunately, it turns out you acted too fast.	ʻO ka mea pōʻino, ʻike ʻia ua hana wikiwiki ʻoe.
Don't worry, he will change his mind later.	Mai hopohopo, e hoʻololi ʻo ia i kona manaʻo ma hope.
The lei is used by men.	Hoʻohana ʻia ka lei e nā kāne.
Drink eight cups of water a day.	E inu i ʻewalu kīʻaha wai i ka lā.
We were about to see their breath.	Ua kokoke mākou e ʻike i ko lākou hanu.
This subject is difficult to learn.	He paʻakikī kēia kumuhana e aʻo.
I saw two elephants there.	ʻIke au i ʻelua ʻelepani ma laila.
He played the piano for me.	Ua hoʻokani ʻo ia i ka piano noʻu.
Most of his work is inspired by nature.	ʻO ka hapa nui o kāna mau mea hana i hoʻoulu ʻia e ke ʻano.
The prime minister described himself as a “good tourist”.	Ua haʻi ke kuhina nui iā ia iho he "mākaʻikaʻi maikaʻi".
The roads were muddy and full of potholes.	He lepo nā alanui a ua piha i nā lua.
He was very firm.	Paʻa loa ʻo ia.
Sometimes people have a hard time believing what someone else thinks.	I kekahi manawa pilikia ka poʻe e manaʻoʻiʻo i ka manaʻo o kekahi.
There was war.	Ua hoouka kaua.
He took the album out of his hands.	Lawe ʻo ia i ka album mai kona mau lima.
This business offers the joy of work.	Hāʻawi kēia ʻoihana i ka hauʻoli o ka hana.
Lucifer was a fallen angel, punished with eternal torment.	He ʻānela hāʻule ʻo Lucifer, i hoʻopaʻi ʻia i ka ʻeha mau loa.
Six years of civil war ended.	ʻEono makahiki o ke kaua kīwila i pau.
Separated by flat lands, it was thought to have been evicted.	Hoʻokaʻawale ʻia e nā ʻāina palahalaha, manaʻo ʻia he kipaku ʻia.
The factory is producing fumes.	Ke hana nei ka hale hana i nā mahu ʻino.
The flowers have fallen.	Ua hāʻule nā ​​pua.
But he did not agree.	Akā ʻaʻole ʻo ia i ʻae me ka ʻino.
The growing need for skilled workers has increased costs.	ʻO ka ulu ʻana o ka pono o nā limahana akamai i hoʻonui i nā kumukūʻai.
The tunnel was discovered years later.	Ua loaʻa ka tunnel i mau makahiki ma hope.
Many manufacturers like this style.	Nui nā mea hana i makemake i kēia ʻano.
She lived with her uncle and aunt.	Noho ʻo ia me kona ʻanakala a me kona ʻanakē.
The new rulers introduced strict laws.	Ua hoʻokomo nā aliʻi hou i nā kānāwai koʻikoʻi.
The ship was attacked by robbers.	Ua hoʻouka ʻia ka moku e nā pōā.
Forest fires are an annual problem.	He pilikia makahiki ke ahi o ka nahele.
Put the batter in the pot.	E kau i ka pā i loko o ka paila.
Mice are not afraid of cats.	ʻAʻole makaʻu nā ʻiole i nā pōpoki.
The spoon gives a great cup.	Hāʻawi ke koʻo i ka caw nui.
I argue that he should not be sent to prison.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei au ʻaʻole pono e hoʻouna ʻia ʻo ia i ka hale paʻahao.
There was a lot of talking to her.	Ua nui loa ka kamaʻilio ʻana iā ia.
Ancient kings were considered gods.	Ua manaʻo ʻia nā mōʻī kahiko he akua.
My grandmother was very angry.	Huhū nui koʻu kupuna wahine.
The actors look at each other.	Nānā nā mea keaka i kekahi i kekahi.
He looked after the treasure in the mountains.	Ua kiaʻi ʻo ia i ka waiwai ma ke kuahiwi.
A large house was built near the waterfall.	Ua kūkulu ʻia kahi hale nui ma kahi kokoke i ka wailele.
He did not need to be introduced, so he went into the room.	ʻAʻole pono ʻo ia e hoʻolauna, hele akula ʻo ia i loko o ka lumi.
Use the block to test the heat.	E hoʻohana i ka poloka e hoʻāʻo i ka wela.
Visitors report seeing more here.	Hōʻike ka poʻe mākaʻikaʻi i ka ʻike ʻana i nā mea ʻē aʻe ma ʻaneʻi.
The old city was built of black stone.	Ua kūkulu ʻia ke kūlanakauhale kahiko me ka pōhaku ʻeleʻele.
It was said that the butter tasted better.	Ua ʻōlelo ʻia ʻoi aku ka ʻono o ka pata.
She remembered how she felt, her hand was swollen and swollen	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ke ʻano o kona manaʻo, he lima ʻāwīwī, pehu
Walk to the top of the hill.	E hele wāwae i ka piko o ka puʻu.
The navel was bathed in much of the golden sun.	Ua ʻauʻau ʻia ka piko i ka nui o ka lā gula.
A large rock group.	He pūʻulu pōhaku nui.
A beautiful castle like this.	He hale kākela nani i kū like me kēia.
It was a terrible rain.	He ua weliweli.
He did not expect to be accepted before.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo e ʻae ʻia ʻo ia ma mua.
I have worked for many years on this project.	Ua hana au no nā makahiki he nui ma kēia papahana.
At birth, the baby was black.	I ka hānau ʻana, ʻeleʻele ke keiki.
To bring citrus pieces to a table.	No ka lawe ʻana i nā ʻāpana hua citrus i kahi papaʻaina.
There are seven pounds of sugar in the jar.	ʻEhiku paona kō i loko o ka hue.
The event went exactly as we said.	Ua kū ka hanana e like me kā mākou i ʻōlelo ai.
I’m not going to rearrange the supplies.	ʻAʻole au e hoʻonohonoho hou i nā lako.
Count two cups of black sugar.	E helu i ʻelua kīʻaha kō ʻeleʻele.
Leaving my luxury hotel, but why bother?	Haʻalele i koʻu hōkele nani, akā no ke aha e pilikia ai?
I love your writing.	Aloha au i kāu palapala.
Their cars really need to be repaired.	ʻO kā lākou mau kaʻa e pono loa e hoʻoponopono.
They followed the beach to the south.	Ua hahai lāua i kahakai ma ka hema.
The nation has suffered from constant poverty.	Ua pilikia ka lāhui i ka nele mau.
Break the eggs into a bowl.	E uhaʻi i nā hua i loko o ke pola.
The bill increases the price of oil.	Hoʻonui ka bila i ke kumukūʻai o ka ʻaila.
When he saw that he was seen, he ran away.	I kona ʻike ʻana ua ʻike ʻia ʻo ia, ua holo ʻo ia.
He spoke boldly.	Ua hāʻawi ʻo ia i ka haʻiʻōlelo me ka wiwo ʻole.
We will plan the experiment later.	E hoʻolālā mākou i ka hoʻokolohua ma hope.
He tasted the soup.	Ua ʻono ʻo ia i ka sopa.
Find the books she has read.	E ʻike i nā puke āna i heluhelu ai.
An old man turned to his seat.	Huli aku kekahi kanaka ʻelemakule i kona noho.
The girl's babies were scattered on the bed.	Ua hoʻopuehu ʻia nā pēpē a ke kaikamahine ma luna o ka moena.
Explain this story.	E wehewehe i kēia moʻolelo.
Their bodies are very different.	He ʻokoʻa loa ko lākou kino.
We ended up staying at a hotel.	Hoʻopau mākou i ka noho ʻana ma kahi hōkele.
The unexpected result was similar to previous expectations.	ʻO ka hopena i manaʻo ʻole ʻia ua hoʻohālikelike i nā manaʻo mua.
He was an eloquent orator.	He kanaka haiolelo akamai.
Teeth need to be cleaned.	Pono nā niho e hoʻomaʻemaʻe.
The project is being reconsidered.	Ke noʻonoʻo hou ʻia nei ka papahana.
Heavy physics doesn’t have the time to explore the world.	ʻAʻole loaʻa i ka physics kaumaha ka manawa e ʻimi ai i ka honua.
He picked up the clay pots from the pit.	Ua ʻohi ʻo ia i nā kīʻaha lepo mai ka lua.
He believed he could go to the show.	Ua manaʻoʻiʻo hiki iā ia ke hele i ka hōʻike.
He did a great job!	Ua hana nui ʻo ia!
The presidential palace was built on a ridge.	Ua kūkulu ʻia ka hale peresidena ma luna o kahi kualapa.
He squeezed her hand.	Pume ʻo ia i kona lima.
Jugan was a group of ships under the command of a king.	He pūʻulu moku ʻo Jugan i hoʻomalu ʻia e ke aliʻi aliʻi.
The composer has a gift for music.	He makana mele ko ka haku mele.
He is very clever.	He akamai loa ia.
You often have to choose between one activity and another.	Pono ʻoe e koho pinepine ma waena o kekahi hana a me kekahi.
Instead, the wood will be burned slowly.	Akā, e puhi mālie ʻia ka wahie.
Gently twist the dough.	E wili mālie i ka puʻupuʻu.
The soldiers were provided with food.	Hāʻawi ʻia nā pūʻali koa me ka ʻai.
The secretary of this corporation is very industrious.	Paahana loa ke kakauolelo o keia ahahui.
They feel that their responsibility to move is important.	Manaʻo lākou he mea nui ko lākou kuleana e neʻe aku.
A police officer said the patient had contracted the disease.	Wahi a kekahi makai, ua puka mai ka ma'i.
The supplies were quickly depleted.	Ua pau koke nā lako.
The differences are much smaller than we thought.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā ʻokoʻa ma mua o kā mākou i manaʻo ai.
The tour continued to the center of the trail.	Ua hoʻomau ka huakaʻi i ke kikowaena o ke alanui.
He touched the slippery wood of the table.	Ua hoʻopā ʻo ia i ka lāʻau paheʻe o ka pākaukau.
He is back home!	Ua hoʻi ʻo ia i ka home!
Kyle's father forbade him to own the car.	Ua pāpā ka makuakāne o Kyle iā ia mai ka loaʻa ʻana o ke kaʻa.
I was sick of seeing my own face.	Ua maʻi au i ka ʻike ʻana i koʻu helehelena ponoʻī.
Smoking will be banned immediately in restaurants.	E pāpā koke ʻia ka paka ma nā hale ʻaina.
There’s a big baby in this section.	Loaʻa kahi pepeke nui ma kēia paukū.
Our government system is based on consent.	Hoʻokumu ʻia kā mākou ʻōnaehana aupuni ma ka ʻae ʻana.
If you close your eyes, the whole world will disappear.	Inā pani ʻoe i kou mau maka, nalowale ka honua holoʻokoʻa.
Most historians think that this decision was not wise.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe kākau moʻolelo ʻaʻole naʻauao kēia hoʻoholo.
He refused to listen.	Ua hōʻole ʻo ia e hoʻolohe.
The writing block is common.	He mea maʻamau ka poloka kākau.
I like soup more than stew.	Makemake au i ka sopa ma mua o ka stew.
Nature does not provide retribution for deceivers.	ʻAʻole hāʻawi ka Nature i ka uku no ka poʻe hoʻopunipuni.
The floor was warm under our feet.	Ua mahana ka papahele ma lalo o ko mākou mau wāwae.
In his novel, the author tells a story.	Ma kāna puke moʻolelo, haʻi ka mea kākau i kahi moʻolelo.
Grandparents often teach their grandchildren in the garden.	Aʻo maʻamau nā kupuna kāne i kā lākou moʻopuna i ka māla.
One group moved to the right, others to the left.	Ua neʻe kekahi pūʻulu i ka ʻākau, ua neʻe kekahi i ka hema.
Many factories will be built in the future.	E kūkulu hou ʻia nā hale hana he nui i kēia mua aku.
I argued with him on related questions.	Ua paio au me ia ma na ninau pili.
Red soil is common in these countries.	He mea maʻamau ka lepo ʻulaʻula ma kēia mau ʻāina.
The car was full of passengers.	Ua piha ke kaʻa i nā mea holo.
The tower sees the magic of the sunset from above.	ʻO ka hale kiaʻi e ʻike ai i ke kilokilo o ka napoʻo ʻana mai luna mai.
He expressed his desire for love.	Ua hōʻike ʻo ia i kona makemake i kahi aloha.
Some cars enter the city every day.	Ke komo nei kekahi mau kaʻa i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia lā.
He touched her shoulder as they hugged.	Hoʻopā ʻo ia i kona poʻohiwi i ko lāua pūliki ʻana.
The land was surrounded by storms.	Ua hoʻopuni ʻia ka ʻāina i nā ʻino nui.
There is a line to buy tickets in the city.	Aia kahi laina e kūʻai i nā tiketi ma ke kūlanakauhale.
Animal hunters found the trail and followed.	Ua loaʻa i ka poʻe hahai holoholona ke alahele a hahai.
Water should not touch the metal.	ʻAʻole pono ka wai e hoʻopā i ka metala.
He looked at his baggy watch.	Nānā ihola ʻo ia i kāna wati ʻeke.
Fear revisits the message.	Nānā hou ka makaʻu i ka leka.
They agreed to the victory.	Ua ʻae lākou i ka lanakila.
Many countries use the euro as their currency.	Nui nā ʻāina e hoʻohana i ka euro i kā lākou kālā.
The floor was covered with broken glass.	Ua uhi ʻia ka papahele me nā aniani haki.
We blame our parents for our misfortune.	Hoʻohewa mākou i ko mākou mau mākua no ko mākou pōʻino.
The land took the river.	Ua lawe ka ʻāina i ka muliwai.
Students in this context are students of the school.	ʻO nā haumāna ma kēia pōʻaiapili nā haumāna o ke kula.
Scientists know some words.	Ua ʻike ka ʻepekema i kekahi mau ʻōlelo.
Drops of dried blood cover the base.	Uhi ka ʻōpala o ke koko maloʻo i ke kumu.
The cows were having fun, grazing in the forest.	Leʻaleʻa nā bipi, e ʻai ana i ka ulu lāʻau.
He looked embarrassed.	Nānā hilahila ʻo ia.
He tried to speak, but his mouth was dry.	Ua hoʻoikaika ʻo ia e ʻōlelo, akā ua maloʻo kona waha.
I often water my rose petals at night.	Hoʻoinu pinepine au i kaʻu mau kumu rose i ka pō.
His younger brother was clever.	He akamai kona kaikaina.
Some local officials complained.	Ua ʻōhumu ʻinoʻino kekahi poʻe ʻoihana kūloko.
The car was stolen without the police knowing.	Ua ʻaihue ʻia kēia kaʻa, ʻaʻole i ʻike ka mākaʻi.
Sugarcane is grown on the hot islands.	Hoʻoulu ʻia ke kō ma nā mokupuni wela.
The numbers did not include the unemployed.	ʻAʻole i komo nā helu i ka poʻe hana ʻole.
And is that his time to play?	A ʻo ia kona manawa e pāʻani ai?
He raised his eyebrows, expressing surprise.	Ua hāpai ʻo ia i kona mau kuʻemaka, e hōʻike ana i ke kahaha.
It's time to go.	ʻO ka manawa ia e hele ai.
The two laughed as he drove slowly down the highway.	Ua ʻakaʻaka ʻelua iā ia e kaʻa mālie ana ma ke alanui nui.
Electric headphones are perfect for musicians.	Pono pono nā headphone uila no nā mea mele.
The ear is the hearer.	ʻO ka pepeiao ka mea lohe.
He had no intention of going anywhere.	ʻAʻohe ona manaʻo e hele i kahi.
The meat that was processed was considered a threat to public health.	Manaʻo ʻia ka ʻiʻo i hana ʻia he mea hoʻoweliweli i ke olakino lehulehu.
There is nothing better than a good night’s sleep.	ʻAʻohe mea maikaʻi ma mua o ka hiamoe maikaʻi o ka pō.
I gently put my hands on his shoulders.	Kau malie au i ko'u mau lima ma kona mau poohiwi.
They planted the bulbs in a nearby garden.	Ua kanu lākou i nā ʻōpuʻu ma kahi māla kokoke.
The train was full.	Ua piha loa ke kaʻaahi.
The quake caused many tremors.	Ua hoʻoulu ka ōlaʻi i nā haʻalulu he nui.
He repeated his actions.	Ua hana hou ʻo ia i kāna mau hana.
The house was a big house.	He hale nui ka hale.
Piece of cake.	ʻāpana keke.
And the stone flew to the oak tree.	Lele aku la ka pohaku i ka laau oka.
The sea is the site of many stories.	ʻO ke kai ke kahua o nā moʻolelo he nui.
His house was very expensive.	Ua pipiʻi loa kona hale.
The party was completely empty.	Ua nele loa ka pāʻina.
The letter arrived late that day.	Ua hiki lohi ka leka ia la.
Is it necessary to close the door?	He mea pono anei ke oki i ka puka?
The beach ran for miles.	Ua holo ke kahakai no nā mile.
The soil is sandy, so they can't grow good plants.	He one ka lepo, no laila ʻaʻole hiki iā lākou ke ulu i nā mea kanu maikaʻi.
Fish live in these waters.	Noho ka iʻa i kēia mau wai.
The king saw the enemy coming.	ʻIke akula ke aliʻi i ka ʻenemi e hele mai ana.
At the end of the program, my boss congratulated me.	I ka pau ʻana o ka papahana, hoʻomaikaʻi mai koʻu luna iaʻu.
Now it’s just a memory.	I kēia manawa he hoʻomanaʻo wale nō.
Despite the warnings of disaster, he persevered on the climb.	ʻOiai nā ʻōlelo aʻo no ka pōʻino, ua hoʻomanawanui ʻo ia i ka piʻi.
The mountain was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka hau.
The document is available in the library.	Loaʻa ka palapala i loko o ka waihona.
Few people choose to live in small towns.	He liʻiliʻi ka poʻe e koho ana e noho i nā kūlanakauhale liʻiliʻi.
He jumped out of bed, startling everyone.	Lele ʻo ia mai kahi moe, hoʻopūʻiwa i nā mea a pau.
There are fifty houses in our village.	He kanalima hale o ko makou kauhale.
So he decided to listen to her advice.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e lohe i kāna ʻōlelo aʻo.
Local residents organized a protest group.	Ua hoʻonohonoho nā kamaʻāina kūloko i kahi hui kūʻē.
The water rose quickly, covering the road.	Piʻi koke ka wai, uhi i ke alanui.
There are many places to buy books.	Nui nā wahi e kūʻai ai i nā puke.
She saw that she was red.	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho ua ʻulaʻula.
The state was told.	Ua haʻi ʻōlelo ʻia ka mokuʻāina.
The projectile flew a few feet away from me.	Ua lele ka projectile ma kahi mau kapuaʻi mai koʻu alo aku.
The prison covered all its members.	Ua pani ka paʻa i kona mau lālā a pau.
The cup tree is growing a lot.	Ke ulu nui nei ka lāʻau kīʻaha.
These caves contain thousands of dinosaur fossils.	Aia i loko o kēia mau ana he mau kaukani mōʻalihaku dinosaur.
He is tough but straightforward.	He ʻoʻoleʻa ʻo ia akā pololei.
He jumped to his feet and started to kick.	Lele ʻo ia i kona mau wāwae a hoʻomaka e paʻi.
The schools are separate for miles.	Ua kaawale na kula no na mile.
Mostly, he rested in silence, his head in his hands.	ʻO ka hapa nui, hoʻomaha ʻo ia me ka hāmau, ʻo kona poʻo ma kona mau lima.
The shepherd looks at his family with worried eyes.	Nānā ke kahu hipa i kāna ʻohana me nā maka hopohopo.
Lots of houses with three movies.	Nui nā hale i ʻekolu kīwī.
Check your watch.	E nānā i kāu wati.
The cut opened again.	Ua wehe hou ka ʻoki.
The sick person should see a doctor immediately.	Pono ke kanaka ma'i ma'i e ike koke i ke kauka.
The forests were thick with vines and shrubs.	Ua mānoanoa nā ululāʻau i nā kumu waina a me nā mea ulu lāʻau.
He invited them into his living room.	Ua kono ʻo ia iā lākou i loko o kona lumi hoʻokipa.
Test yourself by pausing the video.	E hoʻāʻo iā ʻoe iho ma ka hoʻomaha ʻana i ke wikiō.
Skeptics argued that the doctrine was wrong.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poʻe kānalua i ka hewa o ke aʻo ʻana.
His proclamation led to the destruction of the armies.	ʻO kāna hoʻolaha i alakaʻi ʻia i ka hoʻopau ʻana i nā pūʻali koa.
The lamp urges us to help her.	Ke koi mai nei ka lama iā mākou e kōkua iā ia.
The work is going to be someone with a degree.	E hele ana ka hana i kekahi me ke kēkelē.
The flowers are in bloom.	Mohala nā pua.
Some drivers will not accept my payment.	ʻAʻole ʻae kekahi mau mea hoʻokele kaʻa i kaʻu uku.
These locals are not able to communicate with outsiders.	ʻAʻole hiki i kēia poʻe kamaʻāina ke kamaʻilio me nā poʻe o waho.
The makers of the film did not expect the film to be very popular.	ʻAʻole i manaʻo nā mea hana i ke kiʻiʻoniʻoni e kaulana loa.
The car is sleek and sporty.	ʻO ke kaʻa paʻa he sleek a haʻuki.
In answering my question, the writer laughed.	ʻO ka pane ʻana i kaʻu nīnau, ʻakaʻaka ke kākau ʻōlelo.
He ate a cookie.	Ua ʻai ʻo ia i kahi kuki.
The house was too hot for them to live in.	Ua wela loa ka hale i ke ahi e noho ai.
Law and order cannot be perfectly enforced in the wrong ways.	ʻAʻole hiki ke hoʻokō pono ʻia ke kānāwai a me ke kauoha ma nā alanui hewa ʻole.
The war on drugs will end.	ʻO ke kaua ma luna o nā lāʻau lapaʻau e hoʻopau ʻia.
A few feet above the head, the wind lifted the trees.	ʻO kekahi mau kapuaʻi ma luna o ke poʻo, ua hoʻāla ka makani i nā kumu lāʻau.
He didn't know that hunting was not allowed there.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike, ʻaʻole ʻae ʻia ka hopu holoholona ma laila.
He ordered a bottle of white wine.	Ua kauoha ʻo ia i ʻōmole waina keʻokeʻo.
The car was speeding close to town.	Ua holo wikiwiki ke kaʻa i ke kokoke ʻana i ke kaona.
It was a beautiful summer day	He lā kauwela nani
The bullet was fired by time.	Ua pahū ʻia ka pōkā e ka manawa.
Independence is not freedom.	ʻAʻole kūʻokoʻa ke kūʻokoʻa.
The clock strikes eleven.	Kani ka uaki i ka umikumamakahi.
The sea is over.	Ua pau ke kai.
He thinks only of action.	Manaʻo ʻo ia i ka hana wale nō.
He insisted on continuing the experiment.	Ua koi ʻo ia e hoʻomau i ka hoʻokolohua.
He took her as a fool.	Lawe ʻo ia iā ia he naʻaupō.
The repair shop confirmed to me that my cars were locked.	Ua hōʻoiaʻiʻo mai ka hale kūʻai hoʻoponopono iaʻu ua paʻa koʻu mau kaʻa.
The city is very clean.	Maʻemaʻe loa ke kūlanakauhale.
Workers change the way they cook lunch.	Hoʻololi ka poʻe hana i ka kuke ʻana i ka ʻaina awakea.
He arrived earlier than usual.	Ua hōʻea mua ʻo ia ma mua o ka maʻamau.
My car was stolen.	Ua ʻaihue ʻia koʻu kaʻa.
He paid well for his services.	Ua uku maikaʻi ʻo ia no kāna mau lawelawe.
This hotel can often entertain people at a fast pace.	Hiki i kēia hōkele ke hoʻokipa pinepine i ka poʻe i ka wikiwiki.
You look angry.	Ke nānā aku nei ʻoe i ka huhū.
Opposition to the language is not prohibited.	ʻAʻole pāpā ʻia ka poʻe kūʻē i ka ʻōlelo.
Provides fresh and vibrant sounds from the soundtrack.	Hāʻawi i nā leo hou a ʻōniʻoniʻo mai ka papa kani.
I often see people reading on foot.	ʻIke pinepine au i ka poʻe e heluhelu ana i ka hele wāwae.
The public had the consent.	Ua loaʻa i ka lehulehu ka ʻae ʻia.
Gaining ability and speed.	ʻO ka loaʻa ʻana o ka hiki a me ka wikiwiki.
Mix the batter with a spatula.	E hui i ka pai me ka spatula.
Who are these people	ʻO wai kēia poʻe?
She covered her face with a towel.	Ua uhi ʻo ia i kona maka me ke kāwele.
Remember the pictures of the laughing children.	E hoʻomanaʻo i nā kiʻi o nā keiki ʻakaʻaka.
Goats need salt and they don’t have it.	Pono nā kao i ka paʻakai a ʻaʻohe o lākou.
He had a hard time standing up as they held him captive.	Paʻakikī ʻo ia e kū i ko lākou hoʻopaʻa ʻana iā ia.
Heavy rain hit the city.	Ua paʻi ka ua nui i ke kūlanakauhale.
He drank lemonade.	Ua inu ʻo ia i ka lemonade.
The house was damaged by the earthquake.	Ua poino ka hale i ke olai.
Astronomers need to solve problems in order for astronomers to progress.	Pono nā astronomers e hoʻoponopono i nā pilikia i mea e holomua ai ka ʻike.
He did not intend to hurt her.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo e hōʻeha.
Why do we lie?	No ke aha mākou e wahaheʻe ai?
He is the only one who can save this country.	ʻO ia wale nō ka mea hiki ke hoʻopakele i kēia ʻāina.
Stay out of my room! 	E noho ma waho o koʻu lumi!
the boy shouted.	i hooho ai ke keiki.
In the past, people thought that the earth was flat.	I ka wā kahiko, manaʻo ka poʻe he palahalaha ka honua.
I hope to finish all the work by the end of the day.	Manaʻo wau e hoʻopau i nā hana a pau ma ka hopena o ka lā.
He saw that he was the only one in the house.	Ua ʻike ʻo ia ʻo ia wale nō ma ka hale.
Immediately his eyelids parted.	ʻEmo koke ihola kona mau lihilihi.
She was told she had left her husband last year.	Ua hōʻike ʻia ua haʻalele ʻo ia i kāna kāne i ka makahiki i hala.
Glass is a must in the kitchen.	He mea pono ke aniani i loko o ka lumi kuke.
The public is a serious problem here, as in other places.	He pilikia koʻikoʻi ka lehulehu ma ʻaneʻi, e like me nā wahi ʻē aʻe.
Smoke rises from the stoves.	Piʻi ka uahi mai nā kapuahi.
Who lives in that house there?	ʻO wai e noho ana i kēlā hale ma laila?
It’s all bombastic.	Pau loa ka bombastic.
The calculation showed that his prediction was correct.	Ua hōʻike ʻia ka helu ʻana ua pololei kāna kuhi.
The soldiers were very happy.	Ua hauʻoli nui nā koa.
He was very active in public life.	Ua ʻeleu loa ʻo ia i ka nohona lehulehu.
The clock struck midnight.	Ua kū ka uaki i ke aumoe.
Some people were reassigned to detention centers.	Ua hoʻonoho hou ʻia kekahi mau kānaka i nā wahi mālama.
It is expected that there will be a large harvest this year.	Ua manaʻo ʻia he nui ka ʻohi ʻana o kēia makahiki.
The object is attached.	Hoʻopili ʻia ka mea.
When the energy of the light enters, it becomes heat.	Ke komo ka ikehu o ka malamalama, lilo ia i wela.
He kissed her tenderly on the forehead.	Honi aloha ʻo ia iā ia ma ka lae.
He scored an amazing goal.	Ua kiʻi ʻo ia i kahi pahuhopu kupanaha.
Their car was towed by the police.	Ua huki ʻia ko lākou kaʻa e nā mākaʻi.
This is nonsense, you know.	He lapuwale kēia, ʻike ʻoe.
A strong wind was blowing among the trees.	ʻO ka makani ʻino ʻino e halulu ana ma waena o nā kumulāʻau.
The courts are very clear.	Akaka loa ko na aha hookolokolo.
The celebration lasted several days.	He mau lā ka hoʻolauleʻa.
The shorts need to be deleted.	Pono e holoi ʻia nā pōkole.
Beef and pork are the most common items on the menu.	ʻO ka pipi a me ka puaʻa nā mea maʻamau ma ka papa kuhikuhi.
It is difficult to determine the exact cause of this problem.	He paʻakikī ke hoʻoholo i ke kumu kūpono o kēia pilikia.
His long coat was not a good nose.	ʻAʻole ʻo ka ihu maikaʻi kona lole lōʻihi.
He dreamed of a life of magic.	Ua moeʻuhane ʻo ia i ke ola o ka hoʻokalakupua.
There was only one bullet left in the gun.	Hookahi wale no poka i koe o ka pu.
There are too many living things.	Nui loa kekahi o nā mea ola.
When you go, prepare for the unknown.	Ke hele ʻoe, e hoʻomākaukau no ka wā ʻike ʻole.
He ate fruits and vegetables.	ʻAi ʻo ia i nā huaʻai a me nā mea kanu.
The company has produced high quality products.	Ua hana ka hui i nā huahana kiʻekiʻe.
His movements were slow and thoughtful.	Ua lohi a noʻonoʻo kāna mau neʻe ʻana.
The ship struck the rocks.	Ua hahau ka moku i ka pohaku.
The group approaches the microphone.	Hoʻokokoke ka hui i ka microphone.
His explanation was outside the south field.	ʻO kāna wehewehe ʻana ma waho o ke kahua hema.
Many tenants regretted not having the same events.	Ua mihi ka nui o nā mea hoʻolimalima no ka loaʻa ʻole o nā hanana like.
Police patrolled the streets.	Ua mākaʻi nā mākaʻi i nā alanui.
He was standing near the door.	E kū ana ʻo ia ma kahi kokoke i ka puka.
Charcoal is a very good source.	He kumu maikaʻi loa ka lanahu.
She rolled her arms in grief.	Ua kaʻa ʻo ia i kona mau lima me ke kanikau.
There are many new species to be found in the mountain forests.	Nui nā ʻano mea hou i ʻike ʻia ma nā ululāʻau mauna.
Prepare the group for planting.	E hoʻomākaukau i ka hui no ke kanu ʻana.
In recent years, the city has enjoyed prosperity.	I nā makahiki i hala iho nei, ua hauʻoli ke kūlanakauhale i ka pōmaikaʻi.
This spring is the season for planting seeds.	ʻO kēia pūnāwai ke kau no ke kanu ʻana i nā ʻanoʻano.
He twisted his cloak over his head.	Ua wili ʻo ia i kona ʻahuʻula ma kona poʻo.
There was plenty of time for the two candidates to argue.	Nui ka manawa e hoopaapaa ai na moho elua.
Eat me!	ʻAi iaʻu!
So after the earthquake, there were a lot of tsunamis.	No laila ma hope o ke ōlaʻi, nui nā kai eʻe.
The teacher prepared the old dog.	Hoomakaukau ke kumu i ka ilio kahiko.
We need to use our bird for our survival.	Pono mākou e hoʻohana i kā mākou manu no ko mākou ola.
Electric cars are going to be popular	Ke hele nei nā kaʻa uila e lilo i mea kaulana
The work was an honorable one.	He ea hanohano ka hana.
Some nights, we hear them cry and cry.	I kekahi mau pō, lohe mākou iā lākou e uē a uē.
In the community, they work hard to build new life.	Ma ke kaiāulu, hana nui lākou i ke kūkulu ʻana i ke ola hou.
Joyce’s novel has many changes.	Loaʻa i ka puke moʻolelo a Joyce nā hoʻololi he nui.
This organization supports local business.	Kākoʻo kēia hui i ka ʻoihana kūloko.
Shall we go to the movies?	E hele mākou i nā kiʻiʻoniʻoni?
The customer told a boy the store was closed.	Ua haʻi ka mea kūʻai i kahi keikikāne ua pani ʻia ka hale kūʻai.
Therefore, he was forbidden.	No laila, ua pāpā ʻia ʻo ia.
The border was crossed many times.	Ua hele pinepine ʻia ka palena.
So they created new columns in the table.	No laila ua hana lākou i nā kolamu hou i ka papaʻaina.
The community group met after the peace.	Ua hui ka hui kaiaulu ma hope o ka maluhia.
The company includes some scientists.	Aia i loko o ka hui kekahi mau ʻepekema.
A big bang, and behind the pit.	He pahū nui, a ma hope o ka lua.
The truth is what you are thinking.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo kāu e noʻonoʻo nei.
The light is all around the room.	ʻO ke kukui a puni ka lumi.
It’s stuck.	Ua paʻa.
A group of children played loudly, full of energy.	Ua hoʻokani leo nui kekahi pūʻulu keiki, piha i ka ikehu.
The Cabinet met immediately to discuss this matter.	Ua halawai koke ka aha Kuhina no ke kukakuka ana i keia mea.
He was a big liar.	He wahaheʻe nui ʻo ia.
Farmers are paid for the milk produced.	Ukuia ka poe mahiai no ka waiu i hanaia.
The main competitive businesses of the concrete plant are outside companies.	ʻO nā ʻoihana hoʻokūkū nui o ka hale hana sima ʻo ia nā hui o waho.
The meteorite fell into the sea.	Ua hāʻule ka meteorite i ke kai.
Some archaeological sites are well preserved.	Ua mālama maikaʻi ʻia kekahi mau wahi archaeological.
During school holidays, children love video games.	I ka wā hoʻomaha kula, makemake nā keiki i ka pāʻani wikiō.
But the house was still standing.	Akā, ua paʻa mau ka hale.
The disease spread through the poor community.	Laha ka maʻi ma waena o ke kaiāulu ʻilihune.
But his stories don’t end with joy.	ʻAʻole naʻe e pau ana kāna mau moʻolelo me ka hauʻoli.
Some scientists believe that dinosaurs lived a long time	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema ua lōʻihi ke ola o nā dinosaur
The way of evil is in the south.	Aia ma ka hema ke ala o ka ino.
The name means "dive."	ʻO ke ʻano o ka inoa ʻo "luʻu."
I saw a strong river flowing into the sea.	Ua ʻike au i ke kahe ikaika o ka muliwai i ke kai.
Your thoughts are important.	Pono kāu mau manaʻo.
A large number of loud people also gathered to greet the visiting dignitary.	Ua ʻākoakoa pū kekahi poʻe leo nui e hoʻokipa i ka mea hanohano kipa.
The richest people in the world live in mansions.	Noho nā kānaka waiwai loa o ka honua i nā hale hanohano.
The people demanded security for their town.	Ua koi aku na kamaaina i ka palekana no ko lakou kulanakauhale.
Error messages use plain text as a key element.	Hoʻohana nā memo hewa i ka kikokikona maʻamau ma ke ʻano he mea nui.
He had a lot of time.	He nui kona manawa.
The soldier went scared.	Ua hele makaʻu ke koa.
She didn’t take the time to apply her make-up.	ʻAʻole ʻo ia i lawe i ka manawa e hoʻopili ai i kāna make-up.
Pour some of the jam into the bowl.	E puna i kekahi o ka jam i loko o ka ipu.
Make sure the plants are wet.	E hōʻoia i ka pulu ʻana o nā mea kanu.
Bananas provide these fruits.	Hāʻawi ka maiʻa i kēia mau hua.
Four hundred years ago, the king saw her.	ʻEhā haneri makahiki aku nei, ua ʻike ka mōʻī iā ia.
This song will move your foot.	Na kēia mele e hoʻoneʻe i kou wāwae.
He often trampled on the car.	Hehi pinepine ʻo ia i ke kaʻa.
The government has decided to build a second ring road.	Ua hoʻoholo ke aupuni e kūkulu i ke alanui apo lua.
The cat mother encourages her cats.	Paipai ka makuahine popoki i kāna mau pōpoki.
The princess said as she slept.	ʻŌlelo ke aliʻi wahine i kona hiamoe ʻana.
The first round	ʻO ka pōʻai mua
The thieves pulled out their guns.	Huki ka poe aihue i ka lakou pu.
Alaska is one of the smallest countries in the world.	ʻO Alaska kekahi o nā ʻāina liʻiliʻi loa o ka honua.
The police want to protect us.	Makemake nā mākaʻi e pale iā mākou.
He fondly remembers his violin.	Hoʻomanaʻo aloha ʻo ia i kāna violin.
He wore it sometimes	ʻAhu ʻo ia i kekahi mau manawa
The black cat came out of the bags.	Puka ka popoki ʻeleʻele mai loko mai o nā ʻeke.
The priest demanded that the temple be taken care of.	Koi mai ke kahuna e malama ia ka luakini.
Don’t translate word for word.	Mai unuhi i ka hua'ōlelo no ka hua'ōlelo.
He helped the old woman along the way.	Ua kōkua ʻo ia i ka luahine ma ke alanui.
This window is open on the tree.	Hāmama kēia pukaaniani ma luna o ka lāʻau.
When he was tired, he sat down.	I kona luhi ʻana, noho ihola ʻo ia i lalo.
Oscar did not stay.	Ua noho ʻole ʻo Oscar.
The trees formed a dry cover on top.	Ua hana nā kumu lāʻau i kahi uhi maloʻo ma luna.
The place is a heap of dirt.	Ahu lepo ka wahi.
The event was held in a cave.	Ua mālama ʻia ka hanana ma ke ana.
This is the first chief we have seen.	ʻO kēia ke aliʻi mua a mākou i ʻike ai.
Today, flower festivals are popular.	I kēia mau lā, kaulana nā ʻahaʻaina pua.
Maureen gives the ball to a girl.	Hāʻawi ʻo Maureen i ke kinipōpō i kekahi kaikamahine.
The rain continued for several days without a break.	Ua hoʻomau ka ua no kekahi mau lā me ka hoʻomaha ʻole.
She refused to cook.	Ua hōʻole ʻo ia e kuke.
This land is famous for its orange.	Kaulana kēia ʻāina i kona ʻalani.
He was the only boy in the room.	ʻO ia wale nō ke keikikāne i loko o ka lumi.
For an hour, he cut the rock.	No kekahi hola, ua ʻoki ʻo ia i ka pōhaku pōhaku.
It’s an explosive city with lots of shops.	He kūlanakauhale pahū me nā hale kūʻai he nui.
Protesters attacked police with stones.	Ua hoʻouka ka poʻe kūʻē i nā mākaʻi me nā pōhaku.
The culprit fled before being arrested.	Ua holo ka mea hewa ma mua o ka hopu ʻia ʻana.
I can’t stand it!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū iā ia!
There are many benefits to having a credit card.	Loaʻa ka maikaʻi o ka loaʻa ʻana o kahi kāleka hōʻaiʻē.
Sometimes he was a very strong man.	I kekahi manawa, he kanaka ikaika loa.
Divide the mayonnaise evenly over the flour.	E māhele like i ka mayonnaise ma luna o ka palaoa.
I have a driver's license.	He laikini kaʻa koʻu.
It's a poor place, rubbish in the trash.	He wahi ʻilihune, ʻōpala i ka ʻōpala.
We must prevent pollution at all costs.	Pono kākou e pale i ka haumia ma nā koina a pau.
The voice is serious but relaxed and confident.	He koʻikoʻi ka leo akā hoʻomaha a hilinaʻi.
That water will be hot if you are hot.	E wela kēlā wai inā ʻoe e wela.
The cup is soft but firm.	He palupalu ke kīʻaha akā paʻa.
The walls were made of stone.	He pōhaku nā pā.
Adults can grow these in pots.	Hiki i nā mākua ke ulu i kēia mau mea i loko o nā ipu hao.
This is not surprising.	ʻAʻole kēia he mea kupanaha.
He defied a tradition.	Ua pale ʻo ia i kahi loina.
This land is famous for its kind of dry desert.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona ʻano wao akua maloʻo.
We have seen fewer tigers in the forest before.	ʻIke mākou i ka liʻiliʻi o nā tigers ma ka nahele ma mua.
There is a large orchard nearby.	Aia kahi māla huaʻai nui ma kahi kokoke.
Her dog refused to enter the house.	Hōʻole kāna ʻīlio e komo i ka hale.
They rested at noon.	Hoʻomaha lākou i ke awakea.
Science is studying the reproduction of parasites.	Ke aʻo nei ka ʻepekema i ka hana hou ʻana o nā parasites.
The grass refused to grow in this sandy soil.	Ua hōʻole ka mauʻu e ulu i kēia lepo one.
The chef is famous for his baklava.	Kaulana ka chef no kāna baklava.
In fact, most of the innovations use steel and steel.	ʻOiaʻiʻo, ʻo ka hapa nui o nā hana hou e hoʻohana ana i ke kila a me ke kila.
Knock down, then tap down.	E kuʻi i lalo, a laila e hoʻopaʻa i lalo.
So let’s clean up this.	No laila, e hoʻomaʻemaʻe kākou i kēia.
Young people are angry, but most are not against it.	Huhu ka poʻe ʻōpio, akā ʻaʻole kūʻē ka hapa nui.
After a long walk, he was very tired.	Ma hope o ka hele lōʻihi, luhi loa ʻo ia.
Many families sought out our rental homes.	Nui nā ʻohana i ʻimi i ko mākou mau hale hoʻolimalima.
He swallowed the water.	Luku ʻo ia i ka wai.
The business was established years ago.	Ua hoʻokumu ʻia ka ʻoihana i nā makahiki i hala.
The number of publishers has continued to increase in recent years.	ʻO ka hoʻonui mau ʻana o nā mea hoʻopuka i nā makahiki i hala iho nei.
However, at the beginning of the season.	Eia naʻe, i ka wā mua o ke kau.
The box office rises above the man.	Piʻi ka pahu pahu ma luna o ke kanaka.
There are no doors in the wall	ʻAʻohe puka o ka pā
The fish will be crawling on the floor of the aquarium.	E hāhā ana nā iʻa ma ka papahele o ka aquarium.
They may have taken over the whole city by now.	Ua hoʻopio paha lākou i ke kūlanakauhale holoʻokoʻa i kēia manawa.
The cook was shouting.	E walaau ana ke kuke.
The fuel in the box is going up a lot.	ʻO ka wahie i loko o ka pahu e piʻi nui ana.
The author says his book was written quickly.	Ua ʻōlelo ka mea kākau ua kākau wikiwiki ʻia kāna puke.
Please collect them from around the room.	E ʻoluʻolu e ʻohi iā lākou mai nā wahi a puni o ka lumi.
Build a relationship of trust and respect for each other.	E kūkulu i ka pilina o ka hilinaʻi a me ka mahalo kekahi i kekahi.
If your score goes up, you die.	Inā piʻi kāu helu, ua make ʻoe.
The languages ​​are still growing.	Ke ulu mau nei nā ʻōlelo.
Rice has a lot of calories.	Nui nā calorie i ka laiki.
They shouted and argued as they walked down the street.	Ua walaʻau lākou i ka hoʻopaʻapaʻa ʻana i ko lākou hele ʻana i ke alanui.
He invited her to dinner and she was happy.	Ua kono ʻo ia iā ia e ʻaina ahiahi a ua ʻoluʻolu ʻo ia.
Visitors run fast down the main road.	Holo wikiwiki nā malihini i ke alanui nui.
He kissed me softly on the lips.	Honi mālie ʻo ia iaʻu ma nā lehelehe.
Obviously, something is wrong here.	Akaka, ua hewa kekahi mea maanei.
We must allow our pride to rot.	Pono mākou e ʻae i ko mākou haʻaheo e pala.
The males fall from the branches.	Hāʻule nā ​​kēne mai nā lālā.
Reduce the amount of sugar in the coffee.	E ho'ēmi i ka nui o ke kō i loko o ke kofe.
The horse could not move any flesh.	ʻAʻole hiki i ka lio ke hoʻoneʻe i kahi ʻiʻo.
He rested on his beach chair.	Ua hoʻomaha ʻo ia ma kona noho kahakai.
Round up the steaks and cut into pieces.	E pōʻai i nā steaks a e ʻoki i ka makū.
He didn't!	ʻAʻole ʻo ia i hana!
She was so happy!	Ua hauʻoli loa ʻo ia!
Insert the collar into the sink.	E hoʻokomo i ke kola i loko o ka holoi.
Some species survive very difficult conditions.	Ola kekahi mau ʻano i nā kūlana paʻakikī loa.
She was happy to quit her job.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona haʻalele ʻana i kāna hana.
The stone was like a basket, and the top half was removed.	Ua like ka pōhaku me ka hīnaʻi, a wehe ʻia ka hapa o luna.
It's faster than flying.	ʻOi aku ka wikiwiki ma mua o ka lele ʻana.
A close family was driven by truck.	Ua hoʻokele ʻia kekahi ʻohana pili e ke kalaka.
The big morning fan was nice.	ʻOluʻolu ka peʻa kakahiaka nui.
She came out of the bathroom.	Ua puka mai ʻo ia mai ka lumi kaukau.
The thieves got the wind of our planning.	Ua loaʻa i ka poʻe ʻaihue ka makani o kā mākou hoʻolālā.
The lead actress won an academy award for her performance.	Ua lanakila ka mea keaka alakaʻi i ka makana academy no kāna hana.
The tree is full of beautiful birds.	Piha ka lāʻau i nā manu nani.
The island has several churches.	He mau hale pule ka mokupuni.
Look at the second rabbit.	E nana i ka lua o na lapiti.
He was invited by the open door.	Ua kono ʻia ʻo ia e ka puka hāmama.
Many bridges were destroyed.	Ua luku ʻia nā alahaka he nui.
He spent the whole night writing his thesis.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka pō holoʻokoʻa e kākau ana i kāna thesis.
That person is eccentric.	He eccentric kēlā kanaka.
The price of rice has fallen.	Ua hāʻule ke kumu kūʻai o ka laiki.
Here are some things that are strange to me.	Eia kekahi mau mea ʻano ʻē iaʻu.
One car took another car.	Hoʻokahi kaʻa kaʻa i lawe i kekahi kaʻa kaʻa.
It was my first sewing machine!	ʻO ia kaʻu mīkini humuhumu mua!
The project aims to disseminate renewable energy.	Manaʻo ka papahana e hoʻolaha i ka ikehu hou.
We buy new equipment at a local store.	Kūʻai mākou i nā lako hou ma kahi hale kūʻai kūloko.
His daily car ride was noisy.	ʻO kāna huakaʻi kaʻa i kēlā me kēia lā he walaʻau.
The gods cannot look at evil.	ʻAʻole hiki i nā akua ke nānā aku i ka hewa.
He refused to be attacked.	Ua hōʻole ʻo ia i ka hoʻouka ʻana iā ia.
There is nothing wrong with getting involved.	ʻAʻole hewa ke komo hewa.
This story has interested readers all over the world.	He poʻe heluhelu hoihoi kēia moʻolelo a puni ka honua.
In the countryside, many towns and villages have pubs.	Ma na kuaaina, nui na kaona a me na kauhale he mau hale inu.
Opposition was raised to the annexation of the eleventh floor.	Ua hāpai ʻia nā mea kūʻē no ka hoʻohui ʻana i kahi papahele ʻumikūmākahi.
I will study hard.	E aʻo ikaika wau.
The government is expected to reduce taxes this year.	Manaʻo ʻia ke aupuni e hōʻemi i ka ʻauhau i kēia makahiki.
Warm water is poured into a porous mass.	Ninini ʻia ka wai mehana i loko o kahi ʻōhuʻu porous.
I urge them to abandon those destructive practices.	Ke koi aku nei au iā lākou e haʻalele i kēlā mau hana luku.
The five states agreed to combine the new resource.	Ua ʻae nā mokuʻāina ʻelima e hui pū i kahi kumuwaiwai hou.
The strangers broke the story.	Ua haki nā malihini i ka moʻolelo.
He bought himself a new house.	Ua kūʻai ʻo ia iā ia iho i hale hou.
They were found three days after their escape.	Ua loaʻa iā lākou ʻekolu lā ma hope o ko lākou mahuka ʻana.
In the sixteenth century many people were killed.	I ke kenekulia ʻumikūmāono, nui ka poʻe i pepehi ʻia.
This paper is about three and five meters long.	Aia kēia pepa ma kahi o ʻekolu mika a me ʻelima mau mika.
The police searched the man's bag and money bag.	Huli ka makai i ka ʻeke a me ka ʻeke kālā o ke kanaka.
Some kitchen utensils were cleaned.	Ua holoi ʻia maʻemaʻe kekahi mau mea kīhini.
Research shows that this is wrong.	Hōʻike ka noiʻi he hewa kēia.
He was fast.	Ua wikiwiki ʻo ia.
The literacy rate is much lower than in developed countries.	He haʻahaʻa loa ka helu heluhelu ma mua o nā ʻāina kūkulu.
The hottest weather is coming at this place.	Hiki mai ke ano wela loa ma keia wahi.
He looked out the window, watching the clouds rise.	Nānā aʻela ʻo ia i waho o ka puka makani, e nānā ana i ka hele ʻana o nā ao i luna.
The clerk was shocked.	Ua puiwa ke kakauolelo.
The corners of the room were dirty.	He lepo nā kihi o ka lumi.
He worked tirelessly, doing his best.	Ua hana ʻo ia me ka luhi ʻole, e hana ana i kāna mea maikaʻi loa.
A finished building is important to the city.	ʻO kahi hale i hoʻopau ʻia he mea nui ia no ke kūlanakauhale.
Authorities plan to protect the news outlet.	Hoʻolālā nā mana e pale i ka hale kūʻai nūhou.
The goats roasted for food.	Ua hū nā kao no ka ʻai.
If your family is rich, there are fewer problems.	Inā waiwai kou ʻohana, liʻiliʻi nā pilikia.
He pointed his finger at the boy.	Ua kuhikuhi ʻo ia i kona manamana lima i ke keiki.
The response from the public was overwhelming.	ʻO ka pane ʻana o ka lehulehu, ua nui loa.
He went with determination.	Ua hele ʻo ia me ka manaʻo paʻa.
It should be taxed in order to reduce pollution.	Pono e ʻauhau ʻia i mea e hoʻohaʻahaʻa ai i ka haumia.
The weather varies from place to place.	'Oko'a ke 'ano o ka lewa mai kekahi wahi a i kekahi.
Sleeping ant is hard to find the door.	ʻO ka moe ant he mea paʻakikī ke loaʻa ka puka.
Let the dough cool before cutting.	E maalili ka pai ma mua o ka ʻoki ʻana.
Pour the water into the container, please.	E hoʻolei i ka wai i loko o ka pahu, e ʻoluʻolu.
He needs a driver's license, passport and visa.	Pono ʻo ia i palapala laikini kaʻa, passport a me ka visa.
Slowly flowing down, the water is much better than a deep swim.	Kahe mālie ʻana i lalo, ʻoi loa ka wai ma mua o ka hohonu ʻauʻau.
The bottle looked like a bullet.	Ua like ke ano o ka omole me ka poka.
But, of course, he had to go.	Akā, ʻoiaʻiʻo, pono ʻo ia e hele.
The new team has won the defensive championships!	Ua lanakila ka hui hou i nā poʻokela pale!
Take orange juice, without changing its color.	E lawe i ka wai ʻalani, me ka hoʻololi ʻole i kona kala.
The ponds were full of fish.	Piha nā loko i nā iʻa.
The mayor is doing something wrong now.	Ke hana hewa nei ka mayor i kēia manawa.
The wood starts to burn.	Hoʻomaka ka wahie e puhi.
So you asked the girl to go to the forest?	No laila, ua noi ʻoe i ke kaikamahine e hele i ka nahele?
Pollution is a major problem in many capitals.	He pilikia nui ka pollution ma nā kapikala he nui.
He spoke abusively of uncleanness.	Ua ʻōlelo ʻino ʻo ia i ka haumia.
Plans are underway to rebuild the guesthouses here.	Ke hoʻomaka nei nā hoʻolālā e kūkulu hou aku i nā hale kipa ma ʻaneʻi.
Read the sequence.	Heluhelu i kahi kaʻina.
One company sold them.	Ua kūʻai aku kekahi hui iā lākou.
The important thing is to keep writing.	ʻO ka mea nui, ʻo ia ka hoʻomau i ke kākau ʻana.
They are proud of their police service.	Haʻaheo lākou i kā lākou ʻoihana makai.
It took two weeks to complete the work.	ʻElua pule i pau ai ka hana.
I am an interesting book.	He puke hoihoi au.
He was on pain medication after a tragic accident.	Ua pili ʻo ia i nā lāʻau ʻeha ma hope o kahi ulia pōpilikia.
The law said cyclists should wear helmets.	Ua ʻōlelo ke kānāwai, pono e ʻaʻahu ka poʻe holo paikikala i nā mahiole.
He printed the correct message.	Ua paʻi ʻo ia i ka memo kūpono.
This is a cat.	He pōpoki kēia.
These fossils are found in the rock quarries of the land.	Loaʻa kēia mau mōʻalihaku ma nā ʻeli pōhaku ʻili o ka ʻāina.
Those arrested in that area were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe i hopu ʻia ma kēlā puni o ka hopu ʻana.
Good morning!	Aloha kakahiaka!
The syrup can be poured into a glass.	Hiki ke ninini ʻia ka syrup i loko o ke aniani.
The first collection of stories became very popular.	ʻO ka hōʻiliʻili moʻolelo mua i kaulana nui.
Beauty is a bad thing.	ʻO ka nani kahi mea maikaʻi ʻole.
The small theater welcomes all visitors.	Hoʻokipa ka hale keaka liʻiliʻi i nā malihini a pau.
Pour your drink into the glass.	E ninini i kāu mea inu i loko o ke aniani.
He jumped up and down excitedly.	Ua lele ʻo ia i luna a i lalo me ka hoihoi.
They are the kind of people who fight with dirt.	ʻO lākou ke ʻano o ka poʻe e hakakā me ka lepo.
I hate your fame.	Huhū wau i kou kaulana.
The small number of older people cannot be changed.	ʻAʻole hiki ke loli ka helu liʻiliʻi o ka poʻe kahiko.
His mother was worried he was losing his job.	Ua hopohopo kona makuahine e nalowale ana kāna hana.
John was afraid when he saw the snake.	Ua makaʻu ʻo Ioane i kona ʻike ʻana i ka nahesa.
He agreed to be a prisoner.	Ua ʻae ʻo ia i ke pio.
The doctor made hot coffee.	Ua hana ke kahuna lapaau i ke kofe wela.
Trade is not taxed.	ʻAʻole ʻauhau ʻia ke kālepa.
Start by using hot water.	E hoʻomaka me ka hoʻohana ʻana i ka wai wela.
John searched his bag for his keys.	Huli ʻo John i kāna ʻeke no kāna mau kī.
The lava leaves a safe haven.	Haʻalele ka pele i kahi palekana.
It can be fun to combine work with fun.	Hiki ke leʻaleʻa ka hoʻohui ʻana i ka hana me ka leʻaleʻa.
The land is known for its large number of college students.	ʻIke ʻia ka ʻāina no ka nui o nā haumāna kulanui.
The ignorant have done wrong.	Ua hana hewa ka naʻaupō.
He speaks three languages.	'Ōlelo 'o ia i 'ekolu 'ōlelo.
They were drinking coffee brewed in a cafe on the street.	E inu ana lākou i ka kofe brewed i loko o kahi cafe ma alanui.
It happened a long time ago.	Ua hana ʻia i kahi manawa lōʻihi ma mua.
The garage is closed.	Paʻa ka hale kaʻa kaʻa.
The child was ill with chronic kidney disease.	Ua ma'i ke keiki i ka ma'i ma'i ma'i.
Music is more important than laughter.	Ua ʻoi aku ka manaʻo o ke mele ma mua o ka ʻakaʻaka.
His foot slipped on the wet field.	Ua paheʻe kona wāwae ma ke kahua pulu.
Rain falls in rivers, flows down the streets.	Hāʻule ka ua i nā kahawai, kahe i nā alanui.
The Saharan moon shone on the desert lands.	Ua ʻālohilohi ka mahina ʻo Saharan ma nā ʻāina o ka wao nahele.
Get my picture before you go.	E kiʻi i kaʻu kiʻi ma mua o kou hele ʻana.
It’s comforting, it’s small.	He mea hōʻoluʻolu, he ʻuʻuku.
The dragon quickly flew to its destination.	Lele koke ka deragona i kona wahi e hele ai.
Robots can hurt.	Ua hiki i nā lopako ke ʻeha.
After pressing, feed the sweet potatoes through a sieve.	Ma hope o ka paʻi ʻana, hānai i ka ʻuala ma o ka kānana.
He was held for several days in prison.	Ua mālama ʻia ʻo ia no kekahi mau lā i loko o ka hale paʻahao.
The river is polluted.	Ua haumia ka muliwai.
The steam carries the mist.	Hapai ka mahu i ka noe.
His family will take care of him.	Na kona ʻohana e mālama iā ia.
He rolled his eyes in anger.	Hoʻokaʻawale ʻo ia i kona maka me ka huhū.
He was a clever castle man, admired all over the world.	He kanaka kākela akamai ʻo ia, mahalo ʻia a puni ka honua.
He was smart out of trouble.	Ua akamai ʻo ia i waho o ka pilikia.
A battlefield	He kahua kaua
Homo sapiens is the most closely related species to chimpanzees.	ʻO Homo sapiens ka ʻano pili pili loa me nā chimpanzees.
Bring your notebooks and pencils along.	E lawe pū i kāu mau puke kākau a me nā penikala.
That event is etched in my memory.	ʻIke ʻia kēlā hanana i koʻu hoʻomanaʻo.
An army of wild elephants is on the way.	He pūʻali koa o nā ʻelepani hihiu ma ke ala.
This action was not approved by the government.	ʻAʻole i ʻae ʻia kēia hana e ke aupuni.
I want to paint my room.	Makemake au e pena i ko'u lumi.
This is because the floor is flat.	ʻO kēia no ka mea he palahalaha ka papahele.
Are cars more polluted than trucks?	ʻOi aku ka haumia o nā kaʻa ma mua o nā kaʻa kaʻa?
Taste it in every mouth.	E ʻono i kēlā me kēia waha.
The farmers had to endure a big hailstorm, a bad locust.	Ua hoʻomanawanui ka poʻe mahiʻai i ka huahekili nui, he ʻūhini ʻino.
What is the value of property?	He aha ka waiwai o ka waiwai?
The staff worked on the drug.	Ua hana nā limahana i ka lāʻau lāʻau.
More or less in public transport.	ʻOi aku a liʻiliʻi paha ma ka halihali lehulehu.
Their home is on the land.	Aia ko lākou home ma ka ʻāina.
The people of this country were hurt by the disaster.	Ua ʻeha nā kānaka o kēia ʻāina i ka pōʻino.
He gets the cross with minor faults.	Loaʻa iā ia ke keʻa me nā hewa liʻiliʻi.
Slowly, the new mindset took hold.	Me ka mālie, ua paʻa ka manaʻo hou.
The shy mouse runs from one tree to another.	Holo ka ʻiole hilahila mai kekahi lāʻau a i kekahi lāʻau.
Gather fallen branches.	E ʻohi i nā lālā hāʻule.
An example is the greenhouse effect.	ʻO kekahi laʻana ka hopena greenhouse.
Unravel the mystery of this maze.	Wehe i ka mea pohihihi o keia maze.
There is no doubt about the validity of this agreement.	ʻAʻohe mea kānalua i ka pono o kēia ʻaelike.
Clean the vegetables before cooking.	E hoʻomaʻemaʻe i nā mea kanu ma mua o ka kuke ʻana.
There's a boy here just like you.	Aia kekahi keikikāne ma ʻaneʻi e like me ʻoe.
Hieroglyphics, pyramids, ancient sculptures and temples	ʻO nā hieroglyphics, pyramids, nā kiʻi kahiko a me nā luakini
The damaged pipe was immediately repaired.	Ua hoʻoponopono koke ʻia ka paipu i pōʻino.
Migration is affecting the local population.	Hoʻopilikia ka neʻe ʻana i ka heluna kanaka kūloko.
What do you think now?	Ke manaʻo nei ʻoe i kēia manawa?
The warrior, wounded, twisted on the other side of the road.	ʻO ke koa, ʻeha, ʻāwiliwili ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
Great crack!	He māwae ʻoi!
China's population is rapidly aging.	Ke elemakule koke nei ka heluna kanaka o Kina.
The temple is on the list of tourist attractions.	Aia ka luakini ma luna o ka papa inoa o nā wahi mākaʻikaʻi.
He gave us more cookies.	Hāʻawi ʻo ia iā mākou i nā kuki hou aʻe.
As much as possible, move slowly.	E like me ka hiki, e neʻe mālie.
Until then, things are going according to plan.	A hiki i kēlā manawa, hele nā ​​mea e like me ka hoʻolālā.
The floor of the house is small pieces.	ʻO ka lepo o ka hale he mau ʻāpana liʻiliʻi.
I don't like swimming.	ʻAʻole au makemake i ka ʻauʻau.
The head of this village is not with us.	ʻAʻole ke poʻo o kēia kauhale me mākou.
He despised her weakness.	Ua hoʻowahāwahā ʻo ia i kona ʻano nāwaliwali.
It's fun meeting new people.	Leʻaleʻa ka hui ʻana me nā poʻe hou.
Save as much as you can.	E hoʻopaʻa e like me kou hiki.
Farmers need to increase food in the future.	Pono nā mahiʻai e hoʻonui i ka meaʻai i kēia mua aku.
Now, add the chopped pecans.	I kēia manawa, e hoʻohui i nā pecans ʻokiʻoki.
I rested after a long walk.	Ua hoʻomaha au ma hope o ka hele lōʻihi.
Many scientists believe that this is true of global warming.	He nui nā kānaka ʻepekema i manaʻo i kēia ʻano i ka hoʻomehana honua.
His patience was exhausted with him.	Pau kona ahonui me ia.
The program relies heavily on volunteers.	Ke hilinaʻi nui nei ka papahana i nā mea manawaleʻa.
At first, there was a small group of exhibitors.	I ka wā mua, he hui liʻiliʻi o nā mea hōʻike.
Hello there, are you there?	Aloha ʻoukou, aia ʻoukou?
She cried softly.	Uwe ʻo ia me ka ʻoluʻolu.
Following his advice, they began questioning the prisoners.	Ma muli o kāna ʻōlelo aʻo, hoʻomaka lākou e nīnau i nā paʻahao.
His eyes are blue.	He uliuli kona mau maka.
He could kill her with just one blow.	Hiki iā ia ke pepehi iā ia me hoʻokahi hahau wale nō.
Forests are important ecosystems.	He mea nui ka nahele o ka kaiaola.
Climbing the hill was hard work.	He hana paʻakikī ka piʻi ʻana i ka puʻu.
The first airplane was compared to birds.	Ua hoʻohālike ʻia ka mokulele mua i nā manu.
In short, one should try to learn to relax.	I ka pōkole, pono e ho'āʻo kekahi e aʻo e hoʻomaha.
He was always kind to everyone he met.	He lokomaikaʻi mau ʻo ia i nā mea a pau āna e hālāwai ai.
Again, the roads are deserted.	Eia hou, mehameha na alanui.
The stream was covered with blood.	Ua uhi ʻia ke kahawai i ke koko.
It is a state in which the body cannot function normally.	He mokuʻāina ʻaʻole hiki i ke kino ke hana maʻamau.
She uses high quality paint, she experiments with abstracts.	Ke hoʻohana nei ʻo ia i ka pena kiʻekiʻe, hoʻāʻo ʻo ia me nā abstracts.
He had no problem attacking.	ʻAʻole pilikia ʻo ia i ka hoʻouka ʻana.
In the test, the holes are marked with diamonds.	I ka hoʻāʻo ʻana, hōʻailona ʻia nā puka me ke ʻano daimana.
Peel the onions and set aside.	Peel i ka ʻonika a waiho ʻia.
That building collapsed after the earthquake.	Ua hiolo kēlā hale ma hope o ke ōlaʻi.
All books must be in good condition.	Pono nā puke a pau ma ke kūlana maikaʻi.
The funeral was held the next day.	Ua mālama ʻia ka hoʻolewa i ka lā aʻe.
Remove both pages from the brochure.	Wehe i nā ʻaoʻao ʻelua mai ka brochure.
He was forced to go on a long journey.	Ua koi ʻia ʻo ia e hele i kahi huakaʻi lōʻihi.
Child custody is legal in many countries.	He kānāwai ka hoʻopaʻa keiki ma nā ʻāina he nui.
The land brings in fruits, but refuses to import bananas.	Lawe mai ka ʻāina i nā hua, akā hōʻole i ka lawe mai i ka maiʻa.
This is a small country.	He ʻāina liʻiliʻi kēia.
The wind burned the flames of the fire.	Ua puhi ka makani i ka lapalapa o ke ahi.
The police chief arrested the man.	Ua hopu ka makai nui i keia kanaka.
Beat the batter for the cake.	E hahau i ka paila no ka keke.
One of their motives is very hard.	Oolea loa kekahi kumu a lakou.
Some children are not allowed to go.	ʻAʻole ʻae ʻia kekahi mau keiki e hele.
This faithful dog follows its master everywhere.	E hahai ana keia ilio hoopono i kona haku ma na wahi a pau.
The villagers demanded higher wages.	Ua koi nā kamaʻāina i ka uku ʻoi aʻe.
Supporting the overthrow of a democratically elected government is illegal.	ʻO ke kākoʻo ʻana i ka hoʻokahuli ʻia ʻana o ke aupuni i koho ʻia e ke aupuni democratically, he kānāwai ʻole.
Motivating people is not an easy task.	ʻAʻole ia he hana maʻalahi ka hoʻoikaika ʻana i nā kānaka.
Visiting the museum is a much -loved family trip.	ʻO ka hele ʻana i ka hale hōʻikeʻike he huakaʻi ʻohana i aloha nui ʻia.
The neighbors watched with interest.	Ua nana na hoalauna me ka hoihoi.
The average person can distinguish between right and wrong.	Hiki i ke kanaka maʻamau ke hoʻokaʻawale i waena o ka pono a me ka hewa.
In some years it rained more than usual.	I kekahi mau makahiki ua ʻoi aku ka ua ma mua o ka maʻamau.
It's better to be quiet than not.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka noho mālie ma mua o ka ʻole.
Our company offers nuclear reactors.	Hāʻawi kā mākou hui i nā reactor nuklea.
Trains run on special routes.	Holo nā kaʻaahi ma nā ala kūikawā.
They got an invitation to the party.	Ua loaʻa iā lākou kahi kono no ka pāʻina.
Cooking is a lot of fun.	He leʻaleʻa leʻaleʻa ka kuke ʻana.
Remove the lid from the frying pan.	Wehe i ke poʻi mai ka pā palai.
The manager expressed his appreciation for the work of our team.	Ua hōʻike ka luna i kona mahalo i ka hana a kā mākou hui.
Students will be asked to write an article for homework.	E noi ʻia nā keiki e kākau i kahi ʻatikala no ka haʻawina home.
Sociopaths have love.	Loaʻa i nā sociopaths ke aloha.
The loss of intelligence is tragic.	He pōʻino ka nalowale o ke akamai.
A murmur rang out over his head.	Ua kani ka ʻōhumu ʻino ma luna o ke poʻo.
The geography of culture.	Ke kālaihonua o ka moʻomeheu.
She’s talking about her plans for this weekend.	Ke kamaʻilio nei ʻo ia e pili ana i kāna mau hoʻolālā no kēia hopena pule.
"I'll call you later," he told his wife.	E kelepona au iā ʻoe ma hope, haʻi ʻo ia i kāna wahine.
She enjoys being surrounded by beautiful people.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka hoʻopuni ʻia e nā mea nani.
Customers attach to the sales segment.	Hoʻopili nā mea kūʻai i ka ʻāpana kūʻai.
You need to keep an eye out.	Pono e hoʻopaʻa maka.
Hope you are doing well.	Manaʻolana ʻoe e hana maikaʻi nei.
His meeting was innocent.	He hala ʻole kona hui ʻana.
Birds moving south are often attacked by storms.	Hoʻouka pinepine ʻia nā manu e neʻe ana i ka hema e nā ʻino.
There are a lot of germs on the road.	Loaʻa ka nui o nā germs ma ke alaloa.
We saw dinosaur bones.	Ua ʻike mākou i ka iwi dinosaur.
The river is famous for its abundance of fish.	Kaulana ka muliwai no ka nui o ka i'a.
Check your location.	E nānā i ka hoʻonohonoho ʻana o kāu wahi.
He did not follow her advice.	Ua mālama ʻole ʻo ia i kāna ʻōlelo aʻo.
He had to eat fast.	Pono ʻo ia e wikiwiki i kāna ʻai.
She cooked her famous sweet potato, growing it all the time.	Ua kuke ʻo ia i kāna ʻuala kaulana, me ka hoʻoulu mau ʻana.
Antiseptic detergents are used to prevent infection.	Hoʻohana ʻia nā holoi holoi antiseptic e pale i ka maʻi.
A year ago, they tried to do this.	I hoʻokahi makahiki i hala, ua hoʻāʻo lākou e hana i kēia.
The canoe is made of glass.	He aniani ka waa.
They chose coffee shops to meet their friends.	Ua koho lākou i nā hale kūʻai kofe e hālāwai me ko lākou mau hoaaloha.
They spend our money.	Hoʻopau lākou i kā mākou kālā.
Officials tried to hide the pollution from the city.	Ua hoʻāʻo nā luna e hūnā i ka haumia mai ke kūlanakauhale.
There is no need for endoscopic biopsy.	ʻAʻohe makemake no ka biopsy endoscopic.
They have long noses.	He loloa ko lakou ihu.
Use the knife to cut the onion.	E ho ohana i ka pahi e oki i ka onion.
The government of this country organized the rebellions.	Ua hoʻonohonoho ke aupuni o kēia aupuni i nā kipi.
Use less milk when cooking.	E hoʻohana liʻiliʻi i ka waiū i ka kuke ʻana.
The clouds of dust have moved upon us.	Ua nee mai ke ao o ka lepo ia makou.
The metro is cold.	Ua hau ka metro.
The car was very bad.	He mea ʻino loa ke kaʻa.
With the rebellion came changes of government.	Me ke kipi ua hiki mai nā hoʻololi aupuni.
Sclerosis is an autoimmune disease.	ʻO ka maʻi sclerosis he maʻi autoimmune.
He seemed to be deep in thought.	ʻIke ʻia e noʻonoʻo hohonu ana ʻo ia.
The pigeon feeds its young on fat.	Hānai ka manu nūnū i kāna ʻōpiopio i ka momona.
However, social scientists believe that the story is apocryphal.	Eia naʻe, manaʻo nui ka poʻe ʻepekema pilikanaka he apocryphal ka moʻolelo.
She was dressed in a long red silk dress.	He lole silika ʻulaʻula lōʻihi kona ʻaʻahu.
He drank from a hot cup of tea.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha kī wela.
The business site is blocked by activity.	Kāohi ʻia ke kahua ʻoihana e ka hana.
The “distant village” is miles away from nowhere.	ʻO ke "kauhale mamao" he mau mile mai kahi ʻole.
Send a piece in the air?	Hoʻouna i kahi ʻāpana ma ka lewa?
Have you decided where to go this year?	Ua hoʻoholo ʻoe i kahi e hele ai i kēia makahiki?
A wall was set over the fire.	Ua kau ʻia kahi pā ma luna o ke ahi.
He showed me all the pictures.	Ua hōʻike ʻo ia i nā kiʻi a pau.
They are determined to seek answers.	Ua paa ko lakou manao e imi i na pane.
No, he doesn't live there.	ʻAʻole, ʻaʻole ʻo ia e noho nei.
Kids love to play in the dirt.	Makemake nā keiki i ka pāʻani i ka lepo.
They live outside the city.	Noho lākou ma waho o ke kūlanakauhale.
It’s about policy.	He mea pili i ke kulekele.
He swam quickly and confidently.	Ua ʻauʻau ʻo ia me ka wikiwiki a me ka hilinaʻi.
The storm destroyed the beach town.	Ua hoʻopau ka ʻino i ke kaona kahakai.
The song of the black bird is loud and strong.	ʻO ke mele a ka manu ʻeleʻele he leo nui a koʻikoʻi.
This machine discards hidden secrets.	Hoʻolei kēia mīkini i nā huna huna.
She took her lunch in a big wicker basket	Lawe ʻo ia i kāna ʻaina awakea i loko o kahi hīnaʻi wicker nui
Wash the strawberries in cold water.	E holoi i nā strawberries i ka wai anuanu.
The manufacturer refused to tick the clock.	Ua hōʻole ka mea hana e kuʻi i ka uaki.
The evidence is limited.	He liʻiliʻi nā hōʻike.
What does “same -sex marriage” mean?	He aha ka manaʻo o ka "mare kāne like"?
When the workman comes home from dinner,	I ka hoʻi ʻana mai o ka mea hana mai ka ʻaina awakea,
There is nothing better than the truth.	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ma mua o ka ʻoiaʻiʻo.
They bake the bread in clay ovens.	Hoʻomoʻa lākou i ka berena i loko o nā umu pālolo.
Doctors believe there is a genetic component to this disease.	Manaʻo nā kauka aia kekahi ʻano genetic i kēia maʻi.
We washed the tiles and washed the bath.	Holoi mākou i nā tile a holoi i ka ʻauʻau.
A priest did the work.	Na kekahi kahuna i hana i ka hana.
The train ride was easy.	He mea maʻalahi ka holo kaʻaahi.
The fighting was very intense.	Ua ikaika loa ka hakaka.
This technique is often used to install boxwood fences.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia ʻano hana e hoʻomoʻi i nā pā boxwood.
First, you need a pot to cook the beets.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i kahi ipu e kuke ai i nā beets.
The prisoner must be taken to the jail.	Pono e lawe ʻia ka paʻahao i ka hale paʻahao.
The baseball coach offers a variety of training methods.	Hāʻawi ke kaʻi pōhili i nā ʻano hoʻomaʻamaʻa like ʻole.
He did not ask for advice.	ʻAʻole ʻo ia i noi i ka ʻōlelo aʻo.
Making friends and being fit is one of her nurtures.	ʻO ka hana ʻana i nā hoaaloha, a me ke kūpono ʻana, ʻo ia kekahi o kāna hānai ʻana.
Mammals are separated by their habitat.	Hoʻokaʻawale ʻia nā mammals e ko lākou wahi noho.
The baby was born with full teeth.	Hānau ʻia ke keiki me nā niho piha.
The search for a chief was held in the surrounding kingdom.	Ua mālama ʻia ka ʻimi aliʻi ma ke aupuni e pili ana.
The rainy season has resulted in fertile conditions.	ʻO ke kau ua i hua mai i nā kūlana momona.
I have to hold this for the police.	Pono wau e paʻa i kēia no ka mākaʻi.
The farmers were awakened by the loud voice.	Ua hoʻāla ʻia ka poʻe mahiʻai e ka leo nui.
The bird sleeps every now and then.	E po ka manu i kēlā me kēia manawa.
But orthodoxy is always followed in this school.	Akā, hahai mau ʻia ka orthodoxy ma kēia kula.
He drove his car to the airport.	Hoʻokele ʻo ia i kāna kaʻa kaʻa i ke kahua mokulele.
The young woman was embarrassed.	Hoʻohilahila ka wahine ʻōpio.
They gave up unproductive work.	Ua haʻalele lākou i ka hana hua ʻole.
He ran quickly through the yard.	Holo wikiwiki ʻo ia ma o ka pā hale.
My boss decided to postpone the meeting.	Ua hoʻoholo koʻu haku e hoʻopanee i ka hālāwai.
The assassin ran with the cane.	Ua holo ka mea pepehi kanaka i ka ohe.
A buffalo herd was burning in high school.	He pūʻo bufalo e ʻā ana ma ke kula kiʻekiʻe.
Her hair was braided into six strands.	Ua wili ʻia kona lauoho i ʻeono mau kaula.
In air warfare, the planes are much different.	Ma ka hoʻouka kaua lewa, ʻoi aku ka like ʻole o nā mokulele.
Non -users need to register with the operating system.	Pono ka poʻe hana ʻole e hoʻopaʻa inoa me ke kikowaena hana.
The chicken needs to sleep for twenty to thirty hours.	Pono ka moa he iwakālua a kanakolu hola o ka hoʻomoe ʻana.
Pull out the box.	Huki i ka pahu pahu.
Volcano erupts in all directions.	Hoʻopuka ka pele i ka pele ma nā ʻaoʻao a pau.
He refused to admit the problem.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻae i ka pilikia.
The graffiti contains the vulgar language.	Aia i loko o ka graffiti ka ʻōlelo ʻino.
They have worked hard to change the world.	Ua hana nui lākou e hoʻololi i ka honua.
The farmers struck.	Ua hahau ka poe mahiai.
They are at home.	Aia lākou ma ka hale.
The chemist adds magnesium to the result.	Hoʻohui ka mea kemika i ka magnesium i ka hopena.
He looked at his son.	Nānā ʻo ia i kāna keikikāne.
The wall is black.	ʻeleʻele ka pā.
A fence was put up.	Ua kau ʻia kahi pāpā.
The lion attacked the zebra.	Ua hoʻouka ka liona i ka zebra.
He did not sleep as if he were dead.	Moe ʻole ʻo ia me he mea lā ua make.
Thousands of books were published this year.	Ua paʻi ʻia nā kaukani puke i kēia makahiki.
He grew a beard for the first time.	Ua ulu ʻo ia i ʻumiʻumi no ka manawa mua.
But this story seems to have gone too far.	Akā, me he mea lā ua hele loa kēia moʻolelo.
We share the same things.	Kaʻana like mākou i nā mea like.
Bad winds and heavy rain are widespread damage.	ʻO ka makani pōʻino a me ka ua nui ka pōʻino ākea.
Enter the room.	Komo i ka lumi.
According to research, you were abused.	Wahi a ka noiʻi, ua hana ʻino ʻia ʻoe.
The farmer will take care of the rabbits for meat.	E mālama ana ka mea mahiʻai i nā lapiti no ka ʻiʻo.
The book sank at the bottom of the stream.	Pohō ka puke i lalo o ke kahawai.
Everything is tested before use.	Hoʻāʻo ʻia nā mea āpau ma mua o ka hoʻohana ʻana.
His feet were as light as feathers.	He māmā kona mau kapuaʻi me he hulu lā.
Not the wolves.	ʻAʻole ʻo nā ʻīlio hae.
The melting pot gives people a variety of cultures.	Hāʻawi ka ipu hoʻoheheʻe i nā kānaka i ka moʻomeheu like ʻole.
The grass was always wet from the first rain.	Ua pulu mau ka mauʻu i ka ua mua.
The village is famous for its apple orchards.	Kaulana ʻia ke kauhale no kāna māla ʻāpala.
Create other ports.	E hana i nā puka ʻē aʻe.
The more things change, the more they stay together.	ʻOi aku ka nui o nā mea e hoʻololi, ʻoi aku ka nui o ko lākou noho like.
The smell of your breath is strange.	ʻAno ʻē ke ʻala o kou hanu.
The economic crisis was exacerbated by rising inflation.	Ua ʻoi aʻe ka pilikia o ka hoʻokele waiwai ma muli o ka piʻi ʻana o ka hoʻonui kālā.
The deadline was almost here.	Ua kokoke koke mai ka lā palena manawa.
The world is full of beautiful women.	Ua piha ka honua i nā wahine nani.
The flight took place shortly after the third.	Ua holo ka lele ma hope koke iho o ka ʻekolu.
Most women don’t go alone at night.	ʻAʻole ka hapa nui o nā wahine e hele mehameha i ka pō.
For centuries, this park has been a haven for birds.	No nā kenekulia, ua lilo kēia paka i puʻuhonua no nā manu.
The government was opposed to this building.	Ua kūʻē ke aupuni i ke kūkulu ʻana i kēia.
The composer was sentenced to two years in prison.	ʻElua makahiki i hoʻopaʻahao ʻia ai ka mea haku mele.
Draw the square on the blackboard.	E kahakii i ka huinahalike ma ka papa eleele.
Aerospace tourism is a fast -growing industry.	He ʻoihana ulu wikiwiki ka mākaʻikaʻi lewa.
The hawk circled over us, circled, circled.	Po'ai ka hawk ma luna o mākou, pō'ai, pō'ai.
The water was beautiful when the ship was pulled.	Nani ka wai i ka huki ʻana o ka moku.
The new law is intended to ban gambling.	ʻO ke kānāwai hou i manaʻo ʻia e haʻi ʻole i ka piliwaiwai.
Serve hot beef in paper cups.	Hāʻawi ʻia i ka pipi wela i loko o nā kīʻaha pepa.
The era of rebuilding had begun.	Ua hoʻomaka ke au o ke kūkulu hou ʻana.
A fox escaped from hunting.	Ua pakele kekahi alopeke i ka hahai holoholona.
He did not know what to say.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kāna mea e ʻōlelo ai.
He went all the way on the train.	Ua hele ʻo ia i ke ala holoʻokoʻa ma ke kaʻaahi.
He was with her all the time.	Ua hui pū ʻo ia me ia i nā manawa a pau.
Some business women attended the event.	Ua hele kekahi mau wahine pāʻoihana i ka hanana.
He urged us not to lose heart.	Ua koi ʻo ia iā mākou mai pau ka naʻau.
Of course, we don’t see anything wrong with this picture.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole mākou ʻike i kekahi hewa i kēia kiʻi.
There were about twenty black birds in the garden.	Aia ma kahi o iwakālua mau manu ʻeleʻele i loko o ka māla.
He turned to the window and looked out.	Huli ʻo ia i ka puka makani a nānā i waho.
Some people live in tents.	Noho kekahi poʻe ma nā hale lole.
Many governments have set up images for the people.	Nui na aupuni i kukulu i kii no ke kanaka.
Few employees regularly visit the site.	He liʻiliʻi nā limahana e hele mau i ka pūnaewele.
There was a little tremor in the house.	He haʻalulu iki i loko o ka hale.
The wild horse lives in the mountains.	Noho ka lio hihiu ma ke kuahiwi.
He is doing an experiment on nuclear decay.	Ke hana nei ʻo ia i kahi hoʻokolohua e pili ana i ka palaho nuklea.
Some foods are very high in sugar.	He kiʻekiʻe loa ke kō o kekahi mau meaʻai.
The young man wanted to be nice.	Ua ʻiʻini ke kanaka ʻōpio e ʻoluʻolu.
There is someone in the room.	Aia kekahi i loko o ka lumi.
He pointed the rifle at the woman.	Ua kuhikuhi ʻo ia i ka pu raifela i ka wahine.
Books are our friends.	ʻO nā puke ko mākou mau hoaaloha.
We will elect our political leaders.	E koho mākou i ko mākou mau alakaʻi kālai'āina.
Today, we have the technology to go into space.	I kēia lā, loaʻa iā mākou ka ʻenehana e hele ai i ka lewa.
The vineyards have brought forth much fruit.	Ua hua nui mai na malawaina.
Bacteria are living things.	He mau mea ola ka bacteria.
Drinks are often served in small glasses.	Hāʻawi pinepine ʻia nā mea inu i nā aniani liʻiliʻi.
Highly edited images can show thinness.	Hiki i nā kiʻi i hoʻoponopono nui ʻia ke ʻike i ka lahilahi.
If you have to go by car, be very careful.	Inā pono ʻoe e hele ma ke kaʻa, e makaʻala loa.
Many people were affected.	Nui ka poʻe i hoʻopilikia ʻia.
The Indigenous people did not belong to the mainland.	ʻAʻole pili ka poʻe ʻōiwi me ka ʻāina nui.
Now use baking soda.	I kēia manawa e hoʻohana i ka soda baking.
He was hurt.	Ua ʻeha ʻo ia.
The number of electrocutions is higher than the time reported this year.	ʻOi aku ka nui o nā electrocutions ma mua o ka manawa i hōʻike ʻia i kēia makahiki.
The green flag.	ʻO ka hae ʻōmaʻomaʻo.
The stone tools were replaced by copper and then iron.	Ua pani ʻia nā mea hana pōhaku e ke keleawe a ma hope o ka hao.
Emancipation Day is celebrated every year.	Hoʻomanaʻo ʻia ka lā Emancipation i kēlā me kēia makahiki.
The company hopes to end its reliance on fossil fuels.	Manaʻo ka hui e hoʻopau i kona hilinaʻi ʻana i nā wahie fossil.
The speaker is teaching the man.	E aʻo ana ka mea ʻōlelo i ke kāne kāne.
There are natural consequences.	Loaʻa nā hopena kūlohelohe.
The painting was received with much admiration.	Ua hōʻike ʻia ke kiʻi pena i ka mahalo nui.
The government can help with their electricity bills.	Hiki ke kōkua ke aupuni i kā lākou mau bila uila.
Evidence shows that the average life expectancy has increased.	Hōʻike ka hōʻike ua piʻi ka awelika o ke ola.
He often played the piano.	Hoʻokani pinepine ʻo ia i ka piano.
While writing a mark that repeats his name.	ʻOiai e kākau ana i kahi māka e haʻi hou ana i kona inoa.
The ice starts to melt.	Hoʻomaka ka hau e heheʻe.
They need a large and volatile stock.	Pono lākou i kahi waihona nui a me ka volatile.
We were pregnant with three boys, no girls.	Hāpai mākou i ʻekolu keikikāne, ʻaʻohe kaikamahine.
He started to walk.	Hoʻomaka ʻo ia e hele.
The authorities are planning a big celebration.	Ke hoʻolālā nei nā mana i kahi hoʻolauleʻa nui.
Their land is cold.	He anu ko lakou aina.
General	Generala
Search the first hole with your right hand.	E huli me kou lima ʻākau i ka lua mua.
If you are late, you are late.	Inā lohi ʻoe, ua lohi ʻoe.
It has long been known that the key can fight back pain.	Ua ʻike lōʻihi e hiki i ke kī ke hakakā i ka ʻeha.
The face -to -face man entered the room.	Ua komo ke kanaka maka maka i loko o ka lumi.
He took his bag and left the store.	Lawe ʻo ia i kāna ʻeke a haʻalele i ka hale kūʻai.
No one had seen the two minecrafters crawling before.	ʻAʻohe mea i ʻike i nā minecrafters ʻelua e kolo ana ma mua.
He looked at me doubtfully.	Ua nānā mai iaʻu me ka kānalua.
The other students did not look.	ʻAʻole i nānā nā haumāna ʻē aʻe.
Nothing to do.	ʻAʻohe mea e hana ʻia.
I tried not to listen to him.	Ua ho'āʻo wau e hoʻolohe ʻole iā ia.
Higher education was increased.	Ua hoʻonui ʻia ka hoʻonaʻauao kiʻekiʻe.
Not many psychologists or psychiatrists have challenged this idea.	ʻAʻole nui nā psychologists a psychiatrist paha i hoʻokūkū i kēia manaʻo.
The island is in the lowlands.	Aia ka mokupuni i nā ʻāina haʻahaʻa momona.
The country’s economy is in disarray.	Ke waiho nei ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina i ka pōʻino.
Ten years later they met again.	He ʻumi a ʻoi mau makahiki ma hope mai, ua hui hou lāua.
Tears streamed down the old man's cheeks.	Kahe ihola nā waimaka ma nā papalina o ka ʻelemakule.
The police need to thoroughly investigate this crime.	Pono nā mākaʻi e noiʻi pono i kēia hewa.
They want to do things for themselves.	Makemake lākou e hana i nā mea no lākou iho.
He worked on the same frontier.	Ua hana ʻo ia ma ka palena hoʻokahi.
Most of the country's borders are bordered by mountains	ʻO ka hapa nui o nā palena o ka ʻāina ua palena ʻia e nā mauna
He poured sugar cane into the tea.	Ua ninini ʻo ia i ke kō i loko o ke kī.
Some species of fish move very far.	Ke neʻe nei kekahi mau ʻano iʻa ma kahi mamao loa.
The old town is a thriving tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi holomua ke kūlanakauhale kahiko.
I got some wind.	Ua loaʻa iaʻu kahi makani.
Will you come with me into the forest?	E hele mai ʻoe e hele pū me aʻu i ka nahele?
The chief demanded that the foreigners pay taxes.	Ua koi ke aliʻi i nā haole e ʻauhau.
The museum was built by a volunteer.	Ua kūkulu ʻia ka hale hōʻikeʻike e kekahi mea kōkua.
We sailed on the river.	Holo mākou ma ka muliwai.
They hate all foreigners.	He inaina ko lakou i na haole a pau.
The fat warrior had a good heart.	Ua maikaʻi ka naʻau o ke koa momona.
It grew rapidly and reached a very large population.	Ua mahuahua wikiwiki a hiki i ka nui loa o ka heluna kanaka.
The sun was shining as the composer went home.	ʻAlohilohi ka lā i ka hele ʻana o ka haku mele i ka hale.
More importantly now, we encourage you to choose.	ʻOi aku ka mea nui i kēia manawa, ke paipai nei mākou iā ʻoe e koho.
The rubbish was collected for a long time.	Ua lōʻihi loa ka hōʻuluʻulu ʻana o ka ʻōpala.
Under the grass, the earth is hot.	Ma lalo o ka mauʻu, wela ka honua.
Dressed in yellow, he walked on the road.	Me ka ʻaʻahu ua melemele, ua hele ʻo ia ma ke ala.
The turbulence of semiconductors increased as did steam.	Ua piʻi ka ehu o nā semiconductor e like me ka mahu.
Gas consumption is very popular among the youngsters.	Ua kaulana ka ʻai kinoea i waena o nā ʻōpio.
Pay your bill at the library.	E uku i kāu pila ma ka waihona puke.
They planned to pollute the city’s drinking water.	Ua hoʻolālā lākou e hoʻohaumia i ka wai inu o ke kūlanakauhale.
I doubt you.	Ua kanalua ko'u ia oe.
His wife tried to hide her happiness.	Ua hoʻāʻo kāna wahine e hūnā i kona hauʻoli.
He himself was skeptical of the situation.	ʻO ia iho i pohihihi i ke kūlana.
Delays are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka lohi.
He asked his daughter to peel the carrots.	Ua noi ʻo ia i kāna kaikamahine e ʻili i nā kāloti.
Slow down when you get to the hill.	E lohi i kou hiki ʻana i ka puʻu.
He was the new editor of the newspaper.	He luna hooponopono hou no ka nupepa.
Many trees are felled every year.	Nui nā lāʻau i kua i kēlā me kēia makahiki.
We need to use less water.	Pono mākou e hoʻohana i ka wai liʻiliʻi.
The living thing is earthworms.	He enuhe honua ka mea ola.
Where treatment is needed.	Kahi e pono ai ka lapaʻau.
The coffee was thick.	Ua mānoanoa ke kofe.
Please add salt.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i ka paʻakai.
His immortality was terrible to the people.	ʻO kona make ʻole ʻana he mea weliweli ia i ka lehulehu.
The government predicts the future.	Ke kuhi nei ke aupuni i ka wā e hiki mai ana.
The canoes were compared to the setting of the sun.	Ua hoʻohālikelike ʻia nā waʻa i ka napoʻo ʻana o ka lā.
This is my favorite time of the year.	ʻO kēia kaʻu manawa punahele o ka makahiki.
He could hide his anger.	Hiki iā ia ke hūnā i kona huhū.
I am leaving.	E haʻalele ana au.
He recovered from his grief.	Ua ola ʻo ia mai kona kaumaha.
The speaker was evicted from the village.	Ua hoʻokuke ʻia ka mea haʻiʻōlelo mai ke kauhale aku.
The fool no longer boasts of his wealth.	ʻAʻole kaena hou ka naʻaupō i kāna waiwai.
Squirrels run on park roads.	Holo nā squirrels ma nā ala paka.
He was thought to be insane.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia ʻaʻole paʻa ka noʻonoʻo.
Here are the tried and tested ways to cook rice.	ʻO kēia nā ala i hoʻāʻo ʻia e kuke ai i ka laiki.
The killer was found near the cemetery last night.	Ua ʻike ʻia ka mea pepehi kanaka ma kahi kokoke i ka hale kupapaʻu i ka pō nei.
Our industry has accumulated a great deal of value.	Ua hōʻiliʻili ko mākou ʻoihana i ka waiwai nui.
Hundreds of students came for the group.	He mau haneli haumāna i hele mai no ka hui.
He spoke out against that choice.	Ua ʻōlelo ʻo ia e kūʻē i kēlā koho.
He was covered in dirt from head to toe.	Ua uhi ʻia ʻo ia i ka lepo mai ke poʻo a ka wāwae.
Some songs only have one memo.	Hoʻokahi wale nō memo kekahi mau mele.
It's an important part of language learning.	He ʻāpana koʻikoʻi o ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo.
In severe cases, stone stones can be dangerous.	I nā hihia koʻikoʻi, hiki i nā pōhaku kīkī ke hoʻopilikia.
Life was difficult for many farmers in the drought.	Ua paʻakikī ke ola no ka nui o ka poʻe mahiʻai i ka maloʻo.
It was hard for him to accept the blame.	He paʻakikī kona ʻae ʻana i ka hoʻohewa.
Get this extra money on hand.	Loaʻa kēia kālā keu i ka lima.
There are not enough skilled workers.	ʻAʻole lawa nā limahana akamai.
Answer your questions about whiskey.	E pane i kāu mau nīnau e pili ana i ka whiskey.
The rebels demanded the release of political prisoners.	Ua koi nā kipi e hoʻokuʻu i nā paʻahao politika.
His smile was obvious.	Ua ʻike ʻia kāna minoʻaka.
My sister goes to the swimming pool every day.	Hele koʻu kaikuahine i ka wai ʻauʻau i kēlā me kēia lā.
Carefully remove the decoration.	Wehe akahele i ke kāhiko.
The river was marked as the boundary.	Ua kaha ʻia ka muliwai ʻo ia ka palena.
Garbage is an important source of food for humans.	He kumu meaʻai nui nā ʻōpala no ke kanaka.
Adding sugar to the tea gives it a delicious taste.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ke kō i ke kī hāʻawi ia i kahi ʻono ʻono.
Global warming is rising.	Ke piʻi nei ka mahana o ka honua.
The hills rise on one side.	Piʻi piʻi nā puʻu ma kekahi ʻaoʻao.
The tears of the elephant were common.	Ua ʻike maʻamau ka waimaka o ka ʻelepani.
He studied biology at college.	Ua aʻo ʻo ia i ka biology ma ke kulanui.
Conventional energy sources are popular.	Ke kaulana nei nā kumu ikehu maʻamau.
Microsoft got its first computer about fifty years ago.	Ua loaʻa iā Microsoft kāna kamepiula mua ma kahi o kanalima makahiki i hala.
Normally, the engine should be powered by diesel.	ʻO ka mea maʻamau, pono e hoʻoulu ʻia ka mīkini hana e ka diesel.
The pregnant girl was treated immediately.	Ua mālama koke ʻia ke kaikamahine hāpai.
Their new shelter is taking in the rain.	ʻO ko lākou hale hoʻomalu hou e ʻoki nei i ka ua.
Like most children, my granddaughter loves animals.	E like me ka nui o nā kamaliʻi, makemake koʻu moʻopuna i nā holoholona.
The injured woman was taken to the hospital.	Ua lawe ʻia ka wahine ʻeha i ka haukapila.
He spoke a little, so he spoke again.	Ua ʻōlelo liʻiliʻi ʻo ia, no laila ua ʻōlelo hou aku ʻo ia.
This land is famous all over the world for its food.	Ua kaulana kēia ʻāina ma ka honua holoʻokoʻa no kāna meaʻai.
Sometimes the only elephants rode in this country.	I kekahi manawa, ua kaʻa wale nā ​​Elepani ma kēia ʻāina.
The austere castle is made of a stone slab.	Kūleʻa ka hale kākela austere mai kahi pōhaku pōhaku.
He cut the plants without saying a word.	Ua ʻoki ʻo ia i nā mea kanu me ka walaʻau ʻole.
Frederick was happily married.	Ua mare ʻo Frederick me ka hauʻoli.
Religion is a real culture.	He ʻano moʻomeheu maoli ka hoʻomana.
The nurse was gentle and patient.	He akahai a hoomanawanui ke kahu.
He looked around the room, the children were laughing.	Huli ʻo ia a puni ka lumi, e ʻakaʻaka ana nā keiki.
The period was marked by great changes.	Ua hōʻailona ʻia ka wā e nā loli nui.
Her phone started ringing.	Hoʻomaka ka kani ʻana o kāna kelepona.
The monkeys' arms sit on the beach.	Noho ʻia ka lima o nā monkey ma kahakai.
The Committee met for consideration.	Halawai ke komite no ka noonoo ana.
They could not resist the temptation.	ʻAʻole hiki iā lākou ke pale aku i ka hoʻowalewale.
Terrified, the vampire watched the villagers run.	Me ka weliweli, ua nānā ka vampire i ka holo ʻana o nā kamaʻāina.
The cemetery was abandoned.	Ua haʻalele ka ilina.
We care about each other's pain.	Kūleʻa mākou i ka ʻeha o kekahi.
Lions are famous for their beauty.	Ua kaulana nā liona no ko lākou nani.
The composer wrote this song centuries ago.	Ua kākau ka haku mele i kēia himeni i nā kenekulia i hala.
Sugar and sweeteners can cause tooth decay.	ʻO ke kō a me nā mea ʻono ka mea e pohō ai ka niho.
A trial court ruled in his favor.	Ua hōʻike ʻia kahi hoʻokolokolo hoʻokolokolo ʻaʻohe hewa.
Those movements are often discussed in terms of symmetry.	Kūkākūkā pinepine ʻia kēlā mau neʻe e pili ana i ka symmetry.
The factory was closed for renovations	Ua pani ʻia ka hale hana no ka hoʻoponopono ʻana
Her eyes shone when she saw the cake.	Ua ʻālohilohi kona mau maka i kona ʻike ʻana i ka keke.
The psychologist began to analyze the data.	Ua hoʻomaka ka psychologist e kālailai i ka ʻikepili.
The nature of the disasters that led to the disaster.	ʻO ke ʻano o nā pōʻino i alakaʻi i ka pōʻino.
This restaurant offers a hearty breakfast.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ka ʻaina kakahiaka nui.
He shrugged his shoulders.	Ua ʻohi ʻo ia i kona poʻohiwi.
The scarf or the scarf won’t work!	ʻAʻole e hana ka scarf a i ʻole ka puʻu!
In the deserted parking lot, the thieves gathered his bag.	Ma ke kahua kaʻa mehameha, ʻohi nā ʻaihue i kāna ʻeke.
Buying is hard work.	He hana paʻakikī ke kūʻai ʻana.
Their program was a tax on animals.	ʻO kā lākou papahana ka ʻauhau ma luna o nā holoholona.
He sprinkled salt on the soup.	Ua kāpīpī ʻo ia i ka paʻakai i loko o ka sopa.
He was known for his style.	Ua kaulana ʻo ia no kona ʻano ʻano.
But you are not allowed to rearrange my equipment.	Akā ʻaʻole ʻae ʻia ʻoe e hoʻonohonoho hou i kaʻu mau lako.
After a while, the train arrived.	Ma hope o kekahi manawa, hiki mai ke kaʻaahi.
Their clothes were appropriate.	Ua kūpono ko lākou ʻaʻahu.
The flu is contagious to the common cold.	ʻO ka maʻi maʻi lele i ke anu maʻamau.
Many trees have been cut down in recent years.	Ua ʻoki nā mea lāʻau he nui i nā makahiki i hala.
The pen was missing, two legs were missing.	Ua nele ka peni, ua nalowale ʻelua mau wāwae.
A great feast was prepared.	Ua hoomakaukauia he ahaaina nui.
This ancient stone is beautiful.	He nani kēia pōhaku kahiko.
Dragons are legends.	He mau mea moʻokalaleo ʻo Dragons.
The man stopped reading to breathe.	Ua ho'ōki ke kanaka i ka heluhelu ʻana e hanu.
Run fast when you wake up.	E holo wikiwiki i ke ala ʻana.
The otter moves very fast.	He mama ka nee ana o ka otter.
The beer is made from hops.	Hana ʻia ka pia mai nā hops.
Good fishing is available outside the pier.	Loaʻa ka lawaiʻa maikaʻi ma waho o ka uapo.
The example is a person who works in some way.	ʻO ke kumu hoʻohālike he kanaka hana i kekahi ʻano.
The wind cried outside.	Uwe ka makani i waho.
He called his daughter.	Kāhea ʻo ia i kāna kaikamahine.
Use paper towels to clean.	E hoʻohana i nā kāwele pepa ke hoʻomaʻemaʻe.
He did not know what he was looking at.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i kāna mea e nānā nei.
Who is right?	ʻO wai ka pololei?
The guard refused to believe his story.	Ua hōʻole ke kiaʻi e manaʻoʻiʻo i kāna moʻolelo.
He will be imprisoned.	E hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia.
Little birds are chirping outside my window.	Ke kani nei nā manu liʻiliʻi ma waho o koʻu pukaaniani.
He gave the chief the care of the land.	Hāʻawi ia i ke aliʻi e mālama i ka pono o ka ʻāina.
Five hundred men marched on the road.	Elima haneri kanaka i hele ma ke alanui.
The water level in the river was very low.	Ua emi nui ka wai o ka muliwai.
Unlike fossil fuels, nuclear power offers no other option	ʻAʻole like me nā wahie fossil, ʻaʻole hāʻawi ka mana nuklea i kahi koho ʻē aʻe
The wolf is a shy animal.	He holoholona hilahila ka ʻīlio hae.
A gift was given.	Hāʻawi ʻia kahi makana makana.
The government is maintaining a tight cover on oil reserves.	Ke mālama nei ke aupuni i kahi uhi paʻa i nā waihona aila.
Dust and dirt in the warm air.	ʻO ka pehu a me ka lepo i ka makani mehana.
But most people think the story is important.	Akā, manaʻo ka hapa nui o ka poʻe i ka moʻolelo he mea nui.
Now, let’s practice spelling.	I kēia manawa, e hoʻomaʻamaʻa kāua i ka spelling.
Food allergies and intolerances can be tested.	Hiki ke ho'āʻo ʻia nā mea ʻai a me nā intolerances.
Each country has a national flag.	He hae aupuni ko kēlā me kēia ʻāina.
The rubbish is in the rivers.	Aia i loko o nā muliwai ka ʻōpala.
Go to the store and buy more food.	E hele i ka hale kūʻai a kūʻai i meaʻai hou aʻe.
Trapped in a maze of corruption.	Paʻa ʻia i loko o kahi maze o ka palaho.
Our government is committed to helping the needy.	Ua kūpaʻa ko mākou aupuni e kōkua i ka poʻe nele.
The landlord did not want to let him go.	ʻAʻole makemake ka konohiki e hoʻokuʻu iā ia.
He gave his seat to an old woman.	Hāʻawi ʻo ia i kona noho i kahi luahine.
The hero rescues the princess.	Hoʻopakele ka meʻe i ke aliʻi wahine.
You need to keep all the plants out of direct sunlight.	Pono ʻoe e mālama i nā mea kanu a pau mai ka lā pololei.
The walls are old and broken.	Ua kahiko a ua nahaha na paia.
The minister denied any involvement in the abuse.	Ua hōʻole ke kuhina i ka loaʻa ʻole o ka lima i ka hōʻino.
I worked well on those meats.	Ua hoʻoikaika maikaʻi au i kēlā mau ʻiʻo.
The face was covered in rubbish.	Ua uhi ʻia ka maka i ka ʻōpala.
The house was lined with firewood.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka hale i ka hale me ka wahie.
He took the time to talk to his students.	Ua lawe ʻo ia i ka manawa e kamaʻilio me kāna mau haumāna.
Many women think this is a bad thing.	Manaʻo ka nui o nā wahine i kēia ʻano he mea ʻino.
He manages sports cars.	Hoʻoponopono ʻo ia i nā kaʻa haʻuki.
In fact, he asked more questions about painting.	Me ka ʻoiaʻiʻo, ua nīnau hou ʻo ia i nā nīnau e pili ana i ka pena.
Chocolate pudding is his favorite food.	ʻO ka pudding chocolate kāna mea ʻai punahele.
This food contains wontons.	Aia kēia meaʻai i nā wontons.
The words about the picture are occasional.	ʻO nā huaʻōlelo e pili ana i ke kiʻi he mau manawa.
One group believes that the physicality of certain sexual relationships is wrong.	Manaʻo kekahi pūʻulu he hewa ke kino o kekahi mau pilina pili kino.
Chimpanzees are considered our closest family.	Manaʻo ʻia ʻo Chimpanzees i ko mākou ʻohana pili loa.
The captain ordered his soldiers to surround the castle.	Kauoha ke kapena i kona mau koa e hoopuni i ka hale kakela.
Yoon's neighbors were worried.	Ua hopohopo nā hoalauna o Yoon.
The sky lit up as the game began to play.	Ua uila ka lewa i ka wā i hoʻomaka ai ka pāʻani e hoʻokani.
These words describe the problem facing the old woman.	Hōʻike kēia ʻōlelo ʻōlelo i ka pilikia e kū nei i ka luahine.
Use the rubbish to remove the joint from the fence.	E hoʻohana i ka ʻōpala e wehe i ka hui ʻana mai ka pā.
Some stories use a lot of symbolism.	Hoʻohana nui kekahi mau moʻolelo i ka hōʻailona.
The rest of the world is in trouble.	Ua pilikia ke koena o ka honua.
He washed his heiau.	Holoi ʻo ia i kona mau heiau.
That car belongs to my uncle.	No koʻu ʻanakala kēlā kaʻa.
The loving dog became my arm.	Lilo ka ʻīlio aloha i koʻu lima.
Text pages are printed on the other side.	Paʻi ʻia nā ʻaoʻao kikokikona ma kekahi ʻaoʻao.
To his chagrin, we didn’t look at his phone.	No ka inaina, ʻaʻole mākou i nānā i kāna kelepona.
A critical moment is fast approaching.	Ke neʻe koke mai nei kahi manawa koʻikoʻi.
The doctors gave him three months to live.	Hāʻawi nā kauka iā ia i ʻekolu mahina e ola ai.
He was found to be trembling and ill.	Ua ʻike ʻia ʻo ia he haʻalulu a maʻi.
Fruits are a good source of energy.	ʻO nā huaʻai kahi kumu maikaʻi o ka ikehu.
Their fingers were tight.	Ua paʻa paʻa ko lākou mau manamana lima.
He went down on the synagogue like a hammer.	Ua iho ʻo ia ma luna o ka hale hālāwai me he hāmare lā.
Put on this rope.	E kau i kēia kaula.
He signed the agreement, laughing softly at his new master.	Ua pūlima ʻo ia i ka ʻaelike, me ka ʻakaʻaka mālie i kona haku hou.
The seven counties	ʻO nā kalana ʻehiku
Let's go and ask him.	E hele kāua e nīnau iā ia.
They are native languages, but what is the real meaning?	He mau ʻōlelo kamaʻāina lākou, akā he aha ke ʻano maoli?
The mountains can be seen for miles.	Hiki ke ʻike ʻia nā mauna no nā mile.
This farm first produces produce for nearby towns.	Hoʻopuka mua kēia mahiʻai i nā hua no nā kūlanakauhale kokoke.
The police are on high alert.	Ke makaala nui nei na makai.
When he got home, it was dark.	I kona hiki ʻana i ka hale, ua pōʻeleʻele.
My interview is scheduled for next week.	Ua hoʻonohonoho ʻia kaʻu nīnauele no kēia pule aʻe.
The city was released before sunset.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kūlanakauhale ma mua o ka napoʻo ʻana o ka lā.
The house is being repainted.	Ke pena hou ʻia nei ka hale.
Those words will pass away in the past.	E lilo ana kēlā mau ʻōlelo i ka wā kahiko.
Rainfall is low every year.	He haʻahaʻa ka ua i kēlā me kēia makahiki.
Lightning was immediately returned to the city.	Ua hoʻihoʻi koke ʻia ka uila i ke kūlanakauhale.
The queen was afraid of snakes.	Ua makaʻu ke aliʻi wahine i nā nahesa.
Everyone has access to clean water.	Loaʻa i nā kānaka a pau ka wai maʻemaʻe.
Jane visited her dentist.	Ua kipa ʻo Jane i kāna niho niho.
The early morning was amazing.	He mea kupanaha ke kakahiaka nui.
Thanks to the farmers in this area.	Mahalo ka poʻe mahiʻai ma kēia ʻāpana.
Not all physicists are relevant to the model.	ʻAʻole pili nā physicists a pau i ke kumu hoʻohālike.
They walked slowly up the stairs.	Ua hele mālie lākou i ke alapiʻi.
There are a lot of rich people living there.	Nui ka poʻe waiwai e noho ana ma laila.
He knew he was missing.	Ua ʻike ʻo ia ua nalowale ʻo ia.
The priest blesses the rings of the chapel.	Hoʻomaikaʻi ke kahuna i nā apo o ka hale pule.
She has information about him.	Loaʻa iā ia kahi ʻike e pili ana iā ia.
Farmers here usually buy medicines.	Kūʻai maʻamau ka poʻe mahiʻai ma ʻaneʻi i nā lāʻau lapaʻau.
On the second day they all ate in the camp.	I ka lua o ka lā, ʻai lākou a pau i kahi hoʻomoana.
The island is poor, but it has great wealth.	He ʻilihune ka mokupuni, akā he waiwai nui.
This cup is rich in iron, calcium, and vitamins.	He waiwai kēia kīʻaha i ka hao, calcium, a me nā huaora.
It is more difficult to build in the countryside.	ʻOi aku ka paʻakikī o ke kūkulu ʻana ma nā kuaʻāina.
Let them ask the judge.	E nīnau lākou i ka luna kānāwai.
They supported the cause of human rights.	Ua kākoʻo lākou i ke kumu o ka pono kanaka.
And kids are good when they can move.	Aʻo maikaʻi nā keiki ke hiki iā lākou ke neʻe.
Mineral harvesting is taking place in this hot country.	Ke hana nei ka ʻohi mineral ma kēia ʻāina wela.
He was looking for a concert.	Ua ʻimi ʻo ia i ka ʻahamele.
The artists spoke in a calm and appreciative voice.	Ua kamaʻilio ka poʻe pena kiʻi me ka leo mālie a mahalo.
Birds sing louder at birth.	ʻOi aku ka leo o nā manu i ka wā hānau.
We saw the ice mirrors on the glass.	Ua ʻike mākou i nā aniani hau e pili ana i ke aniani.
The country is being severely affected by climate change.	Hoʻopilikia nui ʻia ka ʻāina e ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
Most of the land was covered with forest.	Ua uhi ʻia ka nui o ka ʻāina i ka nahele.
Understanding how the immune system works.	ʻO ka hoʻomaopopo ʻana i ka hana o kahi pūnaʻi ʻiʻo.
It was the youngest of the house.	ʻO ia ka muli loa o ka hale.
Jade pendants are beautiful.	He nani nā pendants jade.
These racquets are soft and white.	He palupalu a keʻokeʻo kēia mau lākeke.
The salesman immediately used and robbed us.	Ua hoʻohana koke ka mea kūʻai waiwai a hao iā mākou.
The music is loud.	Leo nui ke mele.
Beautiful morning!	Nani ka wanaʻao!
The little children of the village.	ʻO nā keiki liʻiliʻi o ke kauhale.
That is, no marks will be given.	ʻO ia hoʻi, ʻaʻole e hāʻawi ʻia nā māka.
That mountain could be seen for miles around.	ʻIke ʻia kēlā mauna no nā mile a puni.
Hearty and good food.	Puʻuwai a maikaʻi ka meaʻai.
He looked at her without feeling bad.	Nānā akula ʻo ia iā ia, me ka manaʻo ʻino ʻole.
To improve their quality of life, they need to be able to work harder.	No ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka maikaʻi o ke ola, pono lākou e maʻalahi i ka hana hou ʻana.
The senator's office said the senator was not available.	Ua ʻōlelo ke keʻena o ke senator ʻaʻole i loaʻa ka senator.
The pregnant mother slept soundly.	Ua moe mālie ka makuahine hāpai.
The actor reveals his pregnancy.	Hōʻike ka mea hana keaka i kona hāpai ʻana.
That is the voice of the word.	ʻO ia ka leo o ka ʻōlelo.
The city was famous for its glass industry.	Ua kaulana loa ke kūlanakauhale no kāna ʻoihana aniani.
The blinds were closed in this blue room.	Ua pani ʻia nā makapō i loko o kēia lumi polū.
Historians want to learn more.	Makemake ka poʻe mōʻaukala e aʻo hou aku.
The leader said.	Haʻiʻōlelo ke alakaʻi.
They had little interest in politics.	Ua liʻiliʻi ko lākou hoihoi i ka politika.
His colleagues complained about other reasons.	Ua hoʻopiʻi kona mau hoa me nā kumu ʻē aʻe.
Try to weigh the pros and cons.	E ho'āʻo e kaupaona i nā pono a me nā pōʻino.
Did you join him?	Ua hui anei oe me ia?
The queue exploded for various care.	Ua hū ka lālani no ka mālama like ʻole.
The cup is prepared by adding the herbs.	Hoʻomākaukau ʻia ke kīʻaha ma ka hoʻomoʻi ʻana i nā mea kanu.
Let's find out more about this problem.	E ʻohi mākou i ka ʻike hou aku e pili ana i kēia pilikia.
She would never agree!	ʻAʻole loa ʻo ia e ʻae!
These bills will be sent with my next payment.	E hoʻouna ʻia kēia mau bila me kaʻu uku e hiki mai ana.
He liked animals, he liked birds more.	Makemake ʻo ia i nā holoholona, ​​ʻoi aku ka nui o nā manu.
Choose one fruit from each tree.	E koho i kahi hua mai kēlā me kēia lāʻau.
She was always happy.	Hauʻoli mau ʻo ia.
Crowds gathered on the street rejoicing.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ke alanui, e ʻoliʻoli ana.
The pilot immediately leaves the test.	Haʻalele koke ke pailaka i ka hoʻāʻo.
The ratio of boys to girls was comfortable.	Ua ʻoluʻolu ka ratio o nā keikikāne a me nā kaikamahine.
The industry has benefited from recent changes in government policy.	Ua pōmaikaʻi kēia ʻoihana mai nā hoʻololi hou ʻana i nā kulekele aupuni.
Carl was a troubled child.	He keiki pilikia ʻo Carl.
The main truth is the nature of the land.	ʻO kahi ʻoiaʻiʻo nui i ke ʻano o ka ʻāina.
He was drunk every night.	Ua ʻona ʻo ia i kēlā me kēia pō.
Prices have risen sharply since the war.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai mai ke kaua.
Sausage and pork are a major source of protein.	ʻO ka sausage a me ka puaʻa kahi kumu nui o ka protein.
The clouds scattered the light	Ua hoʻopuehu nā ao i ka mālamalama
It was a difficult winter.	He hooilo pilikia.
The treaty was approved yesterday.	Ua aponoia ke kuikahi i nehinei.
Lust is the root of all evil.	ʻO ke kuko ke kumu o nā mea ʻino a pau.
You have been given a special moment.	Ua hāʻawi ʻia iā ʻoe kahi manawa kūikawā.
His friend was looking at the garden.	Nānā kona hoa i ka māla.
In this state, the punishment for theft is severe.	Ma kēia moku'āina, he koʻikoʻi ka hoʻopaʻi no ka ʻaihue.
The bridge was made of wood.	Hana ʻia ke alahaka i ka lāʻau.
The cross, here, is an object of worship.	ʻO ke keʻa, aia ma ʻaneʻi, he mea hoʻomana.
According to sponsors, the party was founded on trust.	Wahi a nā kōkua, ua hoʻokumu ʻia kēia pāʻina ma ka hilinaʻi.
He made the key for her.	Hana ʻo ia i ke kī nona.
Many children throw ice cubes at the ice man.	Nui nā keiki i hoʻolei i nā pōlele hau i ke kanaka hau.
He showed his courage by swimming on the other side of the river.	Ua hōʻike ʻo ia i kona wiwo ʻole ma ka ʻauʻau ʻana ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
The performers practice their lines endlessly.	Hoʻomaʻamaʻa ka poʻe keaka i kā lākou mau laina me ka pau ʻole.
The robber chased after his victim.	Ua alualu ka pōā i kāna mea i pepehi ʻia.
Dead bodies are everywhere.	Aia nā kino make ma nā wahi a pau.
It is in this place that we enter.	I loko o kēia wahi mākou i komo ai.
I'm glad to see you so well.	Ua hauʻoli wau i ka ʻike maikaʻi ʻana iā ʻoe.
Family ties, relationships, love, and work do not mix.	ʻAʻole hui pū ka pili ʻohana, ka pilina, ke aloha, a me ka hana.
This concept became the basis of modern sociology.	Ua lilo kēia kumumanaʻo i kumu o ka sociology hou.
He seemed to have an air of melancholy.	Me he mea lā ua loaʻa iā ia kahi ea melancholy.
Sand pollution is common in these arid lands.	He mea maʻamau ka ʻino one ma kēia mau ʻāina maloʻo.
The villagers gathered at the village square.	Ua ʻākoakoa nā kamaʻāina ma ke kahua kauhale.
He felt sorry for his problem.	Ua minamina ʻo ia i kona pilikia.
I had a dream about a strange blue sky.	He moeʻuhane koʻu e pili ana i kahi lani uliuli ʻē.
If you give yourself to this task, you will succeed.	Inā hāʻawi ʻoe iā ʻoe iho i kēia hana, e lanakila ʻoe.
Maybe just trying to please everyone.	Malia paha e ho'āʻo wale ana e ʻoluʻolu i nā mea a pau.
A young woman accused him of assault.	Ua hoʻopiʻi kekahi wahine ʻōpio iā ia i ka hoʻouka kaua.
He specializes in obstetrics and gynecology.	He loea i ka obstetrics and gynecology.
It tastes good.	ʻono ka ʻono.
This city is bigger than ever.	ʻOi aku ka nui o kēia kūlanakauhale ma mua.
The interview lasted one hour.	Hoʻokahi hola ka hālāwai ninaninau.
The leader refuses, having no intention of leaving the cave.	Hōʻole ke alakaʻi, ʻaʻohe manaʻo e haʻalele i ke ana.
The wheat harvest this year has been good.	He maikai ka ohi palaoa i keia makahiki.
He pulled the curtains and closed them.	Huki ʻo ia i nā pale a pani.
We ate a lot of food.	Ua ʻai mākou i ka ʻai nui.
The leader was surrounded by bodyguards.	Ua hoʻopili ʻia ke alakaʻi e nā kiaʻi kino.
He went with his young daughter	Hele pū ʻo ia me kāna kaikamahine ʻōpio
We are looking forward to the future of the company.	Ke nānā aku nei ka wā e hiki mai ana o ka hui.
Cultivate a sense of love.	Hoʻoulu i ka manaʻo o ke aloha.
The crowd rang for him to leave.	Ua kani ka puʻupuʻu iā ia e haʻalele.
They play, look at plants, and hunt animals.	Pāʻani lākou, nānā i nā mea kanu, a hahai holoholona.
The father is amazed at his son’s progress.	Pihoihoi ka makua kāne i ka holomua o kāna keiki.
A five star hotel is under construction here.	Ke kūkulu ʻia nei kahi hōkele hōkū ʻelima ma ʻaneʻi.
The garden of the house was full of plants and trees.	Ua piha ka māla o ka hale i nā mea kanu a me nā kumulāʻau.
During the dark winter months, animals need to find water.	I nā mahina hoʻoilo pōʻeleʻele, pono nā holoholona e ʻimi i ka wai.
His words made no sense to him.	ʻAʻohe manaʻo o kāna mau ʻōlelo iā ia.
Children do this kind of activity all the time.	Hana nā keiki i kēia ʻano hana i nā manawa a pau.
The motion was referred to the committee.	Ua waiho ʻia ka noi i ke komite.
Search everywhere to find the missing key.	Huli ma nā wahi a pau e ʻike i ke kī nalo.
His performance boosted confidence.	ʻO kāna hana i hoʻonui i ka hilinaʻi.
The dictator ruled because of the fear of his soldiers.	Ua noho aliʻi ka dictator ma muli o ka makaʻu o kona mau koa.
Another type of cephalopod is known as the octopi.	ʻIke ʻia kekahi ʻano cephalopods he octopi.
The idea of ​​a democratic government spread quickly.	Laha koke ka manao o ke aupuni demokala.
Most of the hotels are built every year.	Ke kūkulu ʻia nei ka nui o nā hōkele i kēlā me kēia makahiki.
He had a background in science.	He ʻike kumu ʻepekema kona.
The fishermen knew for themselves.	Ua ʻike ka poʻe lawaiʻa iā lākou iho.
Now it's time to move on to the next section.	ʻO ka manawa kēia e neʻe ai i ka ʻāpana aʻe.
He folded his workbench into the box.	Ua pelu ʻo ia i kāna papa hana i loko o ka pahu.
The enemy fired missiles from their territory.	Ua hoʻolele ka ʻenemi i nā missile mai ko lākou ʻāina.
There was silence in the village.	Ua hāmau ma ke kauhale.
The old man greeted his guests with a bow.	Ua hookipa ka elemakule i kana mau malihini me ke poo kulou.
Marriage is a lifelong and loving relationship.	He pilina ola a aloha ka male.
There are many studies available.	Nui nā haʻawina i loaʻa.
That is very clear to me.	Maopopo loa iaʻu kēlā.
Their goal is to take care of the cars.	ʻO kā lākou pahuhopu ka mālama ʻana i nā kaʻa.
The river provides water to the city and farmland.	Hāʻawi ke kahawai i ka wai i ke kūlanakauhale a me ka ʻāina mahiʻai.
Let it cool.	Waiho ia e maalili.
The man was wanted by the police.	Makemake ʻia kēlā kanaka e ka mākaʻi.
Some writers have written songs on poetry quatrains.	Ua kākau kekahi mau mea kākau i nā mele ma nā quatrains puana.
Some families were led by strong leaders.	Ua alakaʻi ʻia kekahi mau ʻohana e nā alakaʻi ikaika.
The old woman had an idea.	He manao ko ka luahine.
Police are looking for the missing girl.	Ke nānā nei nā mākaʻi i ke kaikamahine i nalowale.
The plants have long flower buds.	He mau ʻōpuʻu pua lōʻihi nā mea kanu.
Thousands of people died in the war.	He mau tausani kanaka i make i ke kaua.
The wall is very high.	Kiʻekiʻe loa ka pā.
Fearing the consequences, he left immediately.	Me ka makaʻu i ka hopena, haʻalele koke ʻo ia.
It was a big mistake.	He kuhihewa nui.
He lit a cigarette and pulled deep.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka a huki hohonu.
She was beautiful, but cold.	He nani ʻo ia, akā ke anu.
The market is full of expensive shoes.	Ua piha ka mākeke me nā kāmaʻa makamae.
The morning came slowly.	Hiki mai ke kakahiaka me ka mālie.
Don’t think about the problems!	Mai noʻonoʻo i nā pilikia!
It hurts him to remember his past shortcomings.	Ua ʻeha ʻo ia i ka hoʻomanaʻo ʻana i kāna mau hemahema i hala.
The birds are always howling.	E uwo mau ana ka manu.
This bridge is not safe to navigate.	ʻAʻole palekana kēia alahaka ke hoʻokele.
The walls are full of paintings.	Ua piha nā paia i nā kiʻi pena.
There are large lakes, valleys, and mountains.	Aia nā loko nui, nā awāwa, a me nā mauna.
Squirrels can sleep.	Hiki i nā squirrels ke moe.
After the test, some machines are back online.	Ma hope o ka hoʻāʻo ʻana, hoʻi hou kekahi mau mīkini ma ka pūnaewele.
Open your mind and think about the well -being of others.	E wehe i kou manaʻo a noʻonoʻo i ka maikaʻi o nā poʻe ʻē aʻe.
The mining company is responsible for the pollution.	Na ka hui mining ke kuleana o ka pollution.
The reforms have led to economic growth.	Ua alakaʻi nā hoʻoponopono i ka ulu waiwai.
Educate ourselves more.	E aʻo hou aku iā mākou iho.
I tried to think with him.	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo me ia.
The young girl lived on the land near the lake.	Noho ke kaikamahine ʻōpio ma ka ʻāina kokoke i ka loko.
He painted beautiful scenes from his childhood.	Ua pena ʻo ia i nā hiʻohiʻona nani mai kona wā kamaliʻi.
Countries speak one language.	Hoʻokumu nā ʻāina i hoʻokahi ʻōlelo.
Some shadows are long.	Ua lōʻihi kekahi mau aka.
The prayer bells began to ring.	Ua hoʻomaka ke kani ʻana o nā bele pule.
Soon, it rained a lot.	I ka manawa koke, ua nui ka ua.
It rained all day.	Noho ka ua i ka lā a pau.
They felt great.	Ua manaʻo nui lākou.
This city has many temples.	Aia kēia kūlanakauhale i nā luakini he nui.
The yellow soil polluted the air.	Ua hoʻohaumia ka lepo melemele i ka lewa.
The king was angry with his ministers.	Ua huhū ke aliʻi i kāna mau kuhina.
I need to clean my room.	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu lumi.
During the dry season, farmers are in big trouble.	I ka wā maloʻo, pilikia nui ka poʻe mahiʻai.
And he looked at her.	Nānā aʻela ʻo ia iā ia.
Who lives nearby?	ʻO wai e noho kokoke ana?
To make cappuccino, you need to make espresso.	No ka hana ʻana i ka cappuccino, pono ʻoe e hana i ka espresso.
In my clothes, you are my mother.	Ma koʻu ʻaʻahu, ʻo ʻoe nō koʻu makuahine.
The historian says these things are clear.	Ua ʻōlelo ka mea kākau moʻolelo, ua maopopo kēia mau mea.
The president paid his troops.	Ua uku ka pelekikena i kona mau koa.
People don't care about him.	ʻAʻole mālama ka poʻe iā ia.
The hipster sits more than the man in the dress.	Noho ka hipster ma mua o ke kanaka i loko o ka lole.
A strong wind blew the snow.	Na ka makani ikaika i hahau i ka hau.
The use of chemical plants contributed to the rapid growth of the population.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā mea kanu kemika ua hoʻoikaika i ka ulu wikiwiki ʻana o ka heluna kanaka.
These countries have signed a treaty.	Ua kakau inoa keia mau aina i kuikahi.
The store displays shiny stones.	Hōʻike ka hale kūʻai i nā pōhaku ʻālohilohi.
The path goes up a small hill.	Piʻi ke ala ʻōpuʻu i ka puʻu ʻuʻuku.
Let's go back to town.	E hoʻi mākou i ke kūlanakauhale.
He would not drink, smoke, and swear.	ʻAʻole ʻo ia e inu, ʻaʻohe puhi, a ʻōlelo hoʻohiki.
The students believed every word he said.	Ua manaʻoʻiʻo nā keiki kula i kēlā me kēia ʻōlelo āna i ʻōlelo ai.
Finish them as you wish.	E hoʻopau iā lākou e like me kou makemake.
The police responded immediately to the scene.	Ua pane koke aku ka makai i keia wahi.
It was his third election today.	ʻO ia ke kolu o kāna koho ʻana i kēia lā.
We are building roads, power plants and houses with a car.	Ke kūkulu nei mākou i nā alanui, nā mea kanu mana a me nā hale me ke kaʻa.
The cat planted itself among the leaves.	Ua kanu ka pōpoki iā ia iho ma waena o nā lau.
The sea ice is disappearing at an alarming rate.	Ke nalowale nei ka hau kai ma kahi wikiwiki weliweli.
He started to get angry.	Ua hoʻomaka ʻo ia e huhū.
The cold wind blows the sea leaves.	Puhi ka makani anu i nā lau kai.
A slot must be reserved.	Pono e mālama ʻia kahi slot.
She gave birth to her first child.	Ua hānau ʻo ia i kāna keiki mua.
They look at the board.	Nānā lākou i ka papa.
Her hair shone in the sun.	ʻAlohi kona lauoho i ka lā.
The company should plan to hire retired employees.	Pono ka hui e hoʻolālā e hoʻokipa i nā limahana haʻalele.
Get the salt dissolved.	Loaʻa ka paʻakai i hoʻoheheʻe ʻia.
Our lives are growing exponentially every day.	Ke ulu nui nei ko mākou ola i kēlā me kēia lā.
They are good at sports.	Maikaʻi lākou i ka haʻuki.
She prepared the usual breakfast.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka maʻamau.
What does he see now?	He aha kāna e ʻike nei i kēia manawa?
It was asked about our coming here.	Ua nīnau ʻia ko mākou hele ʻana ma ʻaneʻi.
His words were short but clear.	He pōkole kāna ʻōlelo akā maopopo.
The ayatollahs doubted us.	Ua kānalua nā ayatollah iā mākou.
He pulled down his clothes.	Huki ʻo ia i kona ʻaʻahu i lalo.
During the court period many restaurants were closed.	I ka wā hoʻomaha hoʻokolokolo, ua pani ʻia nā hale ʻaina he nui.
Remove unnecessary items from your paper.	Wehe i nā mea pono ʻole mai kāu pepa.
He is always thinking of new things.	Ke noʻonoʻo mau nei ʻo ia i nā mea hou.
They moved to a new house.	Ua neʻe lākou i kahi hale hou.
The size of the fruit is surprising for a small one.	Kamahaʻo ka nui o ka hua no ka mea liʻiliʻi.
He kissed the girl passionately.	Honi ʻo ia i ke kaikamahine me ka ʻiʻini.
It’s in the cards.	Aia i loko o nā kāleka.
It was formed from the minds and hearts of many.	Hoʻokumu ʻia ʻo ia mai ka noʻonoʻo a me ka naʻau o nā mea he nui.
It was a bad weekend.	He hopena pule ino ia.
For example, there are more men.	No kēlā laʻana, ʻoi aku ka nui o nā kāne.
Hearts beat thousands of times a minute.	Paʻi nā naʻau he mau kaukani manawa i ka minuke.
Water vapor is an important cleaning gas.	ʻO ka mahu wai he kinoea hoʻomaʻemaʻe koʻikoʻi.
The farmer’s anxiety increased over the season.	Ua piʻi ka hopohopo o ka mea mahiʻai i ke kau.
The process is long, but it needs to be done.	He lōʻihi ke kaʻina hana, akā pono e hana ʻia.
The grocery store sells a variety of necklaces.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai liʻiliʻi i nā lei ʻāʻī like ʻole.
Laughing, the old woman went forward.	Me ka ʻakaʻaka, hele akula ka luahine i mua.
Can it take three or four years to solve that riddle?	Hiki paha i ʻekolu a ʻehā makahiki paha ke hoʻoholo i kēlā nane?
Portions of food are necessary.	Pono nā ʻāpana o ka meaʻai.
The author has written this book as a story.	Ua kākau ka mea kākau i kēia puke ma ke ʻano he moʻolelo.
He was a good man at restaurants.	He kanaka ʻono nui ʻo ia i nā hale ʻaina.
The ali'i wahine ruled the land for many years.	Ua noho aliʻi ke aliʻi wahine ma luna o ka ʻāina no nā makahiki he nui.
My uncle was alive then.	Ua ola koʻu ʻanakala i kēlā manawa.
The grandmother did not have to pay her bail.	ʻAʻole ʻo ke kupuna wahine e uku i kona bail.
Your fingers will hurt sometimes.	E ʻeha kou mau manamana lima i kekahi manawa.
He was very angry.	Nui kona inaina.
A fat politician is not known without a writer.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kanaka kālai'āina momona me ka ʻole o kāna kākau ʻōlelo.
The store manager seemed tired and angry.	Me he mea lā ua luhi ka luna hale kūʻai a me ka huhū.
He sold tickets to make a lot of money.	Ua kūʻai aku ʻo ia i nā tiketi no ka loaʻa kālā nui.
The promise of a spring in the distance.	ʻO ka ʻōlelo hoʻohiki o ka puna puna ma kahi mamao.
Turn off the light when you're done.	E hoʻopau i ke kukui ke pau ʻoe.
It was a terrible feeling.	He manao weliweli.
I bought a cheap umbrella today.	Ua kūʻai au i umbrella cheap i kēia lā.
You have to wash the dishes.	Pono ʻoe e holoi i nā kīʻaha.
We want to protect our children.	Makemake mākou e pale i kā mākou mau keiki.
The semiconductor industry was booming then.	Nui ka ʻoihana ʻenehana semiconductor ia manawa.
His dogs followed him happily.	Ua hahai kāna mau ʻīlio iā ia me ka hauʻoli.
It was considered a serious crime.	Ua manaʻo ʻia he hewa koʻikoʻi.
He ran a small store.	Ua mālama ʻo ia i kahi hale kūʻai liʻiliʻi.
The book deals with the tragic life of the author.	Pili ka puke i ke ola pōʻino o ka mea kākau.
The man who cursed me is dead.	Ua make ke kanaka nana i hoino mai ia'u.
He lived in a small village, miles from everywhere.	Noho ʻo ia ma kahi kauhale liʻiliʻi, mau mile mai nā wahi a pau.
Attach the shoes with a string.	E hoʻohui i nā kāmaʻa me kahi kaula.
He looked at his brother in disbelief.	Nana aku la oia i kona kaikunane me ka hoomaloka.
Beer and wine are often produced locally.	Hana pinepine ʻia ka pia a me ka waina ma ka ʻāina.
He gave her another mischievous smile.	Hāʻawi hou ʻo ia i kahi minoʻaka hewa.
He used his beard for cotton.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona ʻumiʻumi no ka pulupulu.
He used wealth to decorate his night houses in such a way.	Ua hoʻohana ʻo ia i kahi waiwai e kāhiko i kāna mau hale pō i ke ʻano.
The stone is slippery and round, flying upwards.	He pahee a poepoe ka pohaku, e lele ana iluna.
But I did not know where he was going.	Akā, ʻaʻole i ʻike iaʻu kona hele ʻana.
The flour should be soft by now.	Pono e palupalu ka palaoa i kēia manawa.
I slammed the door in his face.	Ua paʻi au i ka puka ma kona alo.
Don’t use too much spicy wine.	Mai hoʻohana nui i ka waina pipiʻi.
She really carried our cup.	Hāpai pono ʻo ia i kā mākou kīʻaha.
He was not harmed.	ʻAʻohe pōʻino i ola ʻo ia.
This land was famous for weaving and pottery.	Ua kaulana kēia ʻāina no ka ulana a me ka ipu lepo.
The bird lazily crawls over its head.	Po'ai palaualelo ka manu ma luna o ke po'o.
The sky is blue.	He uliuli ka lani.
He has ten fingers and ten toes.	He ʻumi ona manamana lima a he ʻumi manamana wāwae.
They will chase the gray wolves with their weapons.	E alualu ana lakou i na iliohae hina me na mea pu.
The machines are known for their reliability.	Ua kaulana nā mīkini no ko lākou hilinaʻi.
For people like that, travel is a daily activity.	No nā poʻe e like me ia, ʻo ka huakaʻi he hana i kēlā me kēia lā.
Their lips met with a strong ring.	Halawai ko laua mau lehelehe me ka apo ikaika.
Electric driving is not what is clean.	ʻAʻole hoʻokele uila ka mea maʻemaʻe.
Mr. Rim!	pana Rim!
They embraced their conversation.	Puliki iho la laua i ka laua kamailio ana.
The bright lights were shining.	ʻAlohilohi nā kukui ʻālohilohi.
The waiter fills his cup with water.	Hoʻopiha ka mea lawelawe i kāna kīʻaha me ka wai.
There is a high hill overlooking the city.	He kiʻekiʻe kiʻekiʻe e kū ana ma luna o ke kūlanakauhale.
His pencil rested on the paper.	Ua kau kāna penikala ma luna o ka pepa.
I have seen people with professional careers who are married to poor housewives.	Ua ʻike au i ka poʻe me nā ʻoihana kūleʻa i mare ʻia me nā wahine hale pōʻino.
They are superior in all aspects of life.	Ua oi aku lakou ma na mea a pau o ke ola.
It’s normal.	He mea mau.
This politician speaks well.	ʻŌlelo maikaʻi kēia kanaka kālaiʻāina.
In order for them to survive, the rats had to eat.	I mea e ola ai lākou, pono e ʻai nā ʻiole.
All countries are required to comply with this policy.	Pono nā ʻāina a pau i kēia kulekele.
And he took his sword, ready to strike me.	Lalau aku la ia i kana pahi me ka makaukau e hou mai ia'u.
I think you are making progress.	Manaʻo wau e holomua ana ʻoe.
Did your grandmother go to the hair?	Hele anei kou kupunawahine i ka lauoho?
The main sources of income for agriculture are tobacco and cotton.	ʻO nā kumu waiwai nui o ka mahiʻai ʻo ka paka a me ka pulupulu.
The Cabinet sat quietly in one corner of the room.	Noho mālie ka ʻaha Kuhina ma kekahi kihi o ka lumi.
United spirit, united spirit.	ʻuhane hui, ʻuhane hui.
Ahmed is the captain of the football team.	ʻO Ahmed ke kāpena o ka hui pōpeku.
Salt is essential in fighting anemia.	Pono ka paʻakai i ka hakakā ʻana i ka anemia.
The flower is a symbol of love.	He hōʻailona o ke aloha ka pua.
He swelled up like a wet thigh.	Ua hū ʻo ia e like me ka ʻūhā pulu.
He had a special gleam in his face.	He ʻōlinolino kūikawā kona ma kona maka.
A workshop was set up to train potters.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi hale hana e hoʻomaʻamaʻa i nā potera.
Listen to the words of love, my child.	E hoʻolohe i ka ʻōlelo a ke aloha, e kaʻu keiki.
Her grief was over.	Ua pau kona kaumaha.
Some animals come out at night.	Puka mai kekahi mau holoholona i ka po.
Instead of the thick gruel, we ate rice varieties.	Ma kahi o ka gruel manoanoa, ua ʻai mākou i nā ʻano laiki.
The water was wet, and the cold drink relaxed us.	Pulu ka wai, a hoʻomaha ka inu anuanu iā mākou.
The village is beautiful and happy.	He nani a hauʻoli ke kauhale.
He looked at her, his eyes cold.	Nānā akula ʻo ia iā ia, anuanu nā maka.
The purifier is a deceitful deceiver, and he is very deceitful.	ʻO ka mea hoʻomaʻemaʻe he hoʻopunipuni hoʻopunipuni, a ua hoʻopunipuni loa ʻo ia.
He was shocked by this news.	Pīhoihoi ʻo ia i kēia lono.
The church is being repaired.	Ke hoʻoponopono ʻia nei ka hale pule.
Volcanoes can be seen from the sky.	ʻIke ʻia nā lua pele mai ka lewa.
That's not your style.	ʻAʻole ʻo ia kāu ʻano hana.
He gently scattered the white sand.	Hoʻopuehu mālie ʻo ia i ke one keʻokeʻo.
The cat jumps on the fence.	Lele ka popoki ma luna o ke kuʻi.
They decided to get married in their twenties.	Ua koho lāua e male i ka makahiki iwakālua.
We held hands as we walked to the river.	Paʻa lima mākou i ko mākou hele ʻana i ka muliwai.
The okiki sounded loud in the forest.	Ua kani nui ka ʻokiki i ka nahele.
Summer holidays are long.	He lōʻihi nā lā hoʻomaha kauwela.
Food for thought.	Mea ai no ka manao.
His spirit was related to nature.	Ua pili kona ʻuhane i ke ʻano.
This radio station is designed to last.	Ua hoʻolālā ʻia kēia lekiō e mau.
They proudly show off their finances.	Hōʻike haʻaheo lākou i kā lākou mau mea kālā.
Improve the quality.	E hoʻomaikaʻi i ka maikaʻi.
Many birds move long distances.	He nui nā manu e neʻe i kahi lōʻihi.
The puppet fell from the puppet stage.	Ua hāʻule ka papeti mai ke kahua papeti.
There are many products and services offered.	Nui nā huahana a me nā lawelawe i hāʻawi ʻia.
My cat plays songs on his instrument.	Hoʻokani kaʻu pōpoki i nā mele ma kāna mea kani.
To catch the thief, the police hired a maverick police officer.	No ka hopu ʻana i kahi ʻaihue, hoʻolimalima nā mākaʻi i kahi mākaʻi maverick.
The company holds regular conferences for residents.	Mālama ka ʻoihana i nā ʻaha kūkā maʻamau no nā kamaʻāina.
Drain the water at the bottom of the stream.	E hoʻolei i ka wai ma lalo o ke kahawai.
They were surrounded by ferns.	Ua puni lakou i ka pe'a.
His name will live forever in evil.	E ola mau ana kona inoa i ka ino.
The messenger went from the palace to the legislature.	Ua hele ka ʻelele mai ka hale aliʻi a i ka hale ʻahaʻōlelo.
The long tail is a great advantage in dog fighting.	ʻO ka huelo lōʻihi kahi pōmaikaʻi nui i ka hakakā ʻīlio.
Some were dried in the sun.	Ua maloʻo kekahi i ka lā.
Soon, members of the group were training him.	ʻAʻole i liʻuliʻu, hoʻomaʻamaʻa nā lālā o ka hui iā ia.
Most of the digging is because of the flow.	ʻO ka hapa nui o ka ʻeli ʻana ma muli o ke kahe ʻana.
The seat is full.	Ua piha ka noho.
Some small houses still stand.	Ke kū nei kekahi mau hale liʻiliʻi.
We prepare to visit their village.	Hoʻomākaukau mākou e kipa i ko lākou kauhale.
Doctors can see the damage now.	Hiki i nā kauka ke ʻike i ka pōʻino i kēia manawa.
The old man disappeared immediately.	Ua nalo koke ka ʻelemakule.
The winter kept me indoors.	Ua mālama ka wā hoʻoilo iaʻu i loko o ka hale.
You need to wear warm clothes.	Pono ʻoe e ʻaʻahu mehana.
He hated the idea of ​​a new policy.	Ua inaina ʻo ia i ka manaʻo o ke kulekele hou.
The train driver refused to continue the journey.	Ua hōʻole ka mea hoʻokele kaʻaahi e hoʻomau i ka huakaʻi.
The world has changed what the printing press has done.	Ua hoʻololi ka honua i ka mea i hana ʻia e ka mīkini paʻi.
The followers of their leadership are dedicated.	Hoʻolaʻa ka poʻe hahai o ko lākou alakaʻi.
If you leave now, you can catch the last train.	Inā haʻalele ʻoe i kēia manawa, hiki iā ʻoe ke hopu i ke kaʻaahi hope loa.
A group of people supported his hat.	Ua kākoʻo kekahi ʻauwaina i kona pāpale.
It was black and four.	He ʻeleʻele a he ʻehā.
The captain ordered the crew to stop.	Kauoha ke kapena i na ohua e ku.
A light cloud cover is emerging.	Ke puka mai nei kahi uhi ao māmā.
The hot sun shone.	Ua ʻā ka lā wela.
The medicine relieved the pain a little.	Ua hoʻomaha iki ka lāʻau i ka ʻeha.
The cottage was stable and well maintained.	Ua paʻa ka hale liʻiliʻi a ua hoʻoponopono maikaʻi ʻia.
The goal of this project is to provide clean drinking water.	ʻO ka pahuhopu o kēia papahana ʻo ia ka hoʻolako ʻana i ka wai maʻemaʻe.
He chose from a variety of sources.	Koho ʻo ia mai nā ʻano like ʻole.
The water evaporates quickly.	Hoʻopau ka wai i ka wikiwiki.
He has to go a long way.	Pono ʻo ia e hele i kahi ala lōʻihi.
My aunt is kind of a tajine expert.	He ʻano loea tajine koʻu ʻanakē.
During the crusades, many crusaders were destroyed.	I ka wā o nā crusades, ua luku ʻia ka nui o nā crusaders.
Oil companies were drilled for oil in this area every summer.	Ua wili ʻia nā hui ʻaila no ka ʻaila ma kēia wahi i kēlā me kēia kauwela.
An independent collection of children’s literature.	He hōʻiliʻili kūʻokoʻa o nā palapala a nā keiki.
The pig was angry.	Ua huhū ka puaʻa.
The beauty lies in the trees.	Kau ka nani i nā kumulāʻau.
He laughed anxiously, then changed his voice.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia me ka hopohopo, a laila hoʻololi i kona leo.
My uncle fixed my shield.	Ua hoʻonohonoho koʻu ʻanakala i koʻu pale.
Plants are made from seeds collected from other countries.	Kūkulu ʻia nā mea kanu mai nā hua i hōʻiliʻili ʻia mai nā ʻāina ʻē aʻe.
Thousands of volunteers worked to dig the cave.	Ua hana nā kaukani manawaleʻa e ʻeli i ke ana.
Most of the customers and employees are in their office.	Aia ka hapa nui o nā mea kūʻai a me nā limahana i kā lākou keʻena.
The road was blocked by a landslide and there was a lot of traffic jams.	Ua ālai ʻia ke alanui e kahi hili ʻāina, a ua nui ka paʻa o nā kaʻa.
The koʻo was bad again, its black feathers were angry.	Ua ʻino hou ke koʻo, ua huhū kona hulu ʻeleʻele.
The cat bitten my leg, itching.	Ua ʻānai mai ka pōpoki i koʻu wāwae, ʻōniu.
The chicken plate was full, but it was delicious.	Hoʻopiha loa ka pā moa, akā ʻono ʻono.
These trees are a hundred feet high.	He haneli kapuaʻi ke kiʻekiʻe o kēia mau lāʻau.
Some people thought it was because of oil mining.	Ua manaʻo kekahi poʻe ma muli o ka ʻeli ʻaila.
He watched the policeman intently.	Ua nānā makaala ʻo ia i ka makai.
Termites are seen as the largest cut.	ʻIke ʻia ka ʻoki nui loa nā Termites.
The young man agreed that he drank.	Ua ʻae ke kanaka ʻōpio ua inu ʻo ia.
After the earthquake, the death toll was counted in the hundreds.	Ma hope o ke olai, ua helu ʻia ka poʻe i make i nā haneli.
The men are tearing down fallen trees.	Ke hoʻohiolo nei nā kāne i nā kumulāʻau i hāʻule.
The shepherd dog barked at the stranger.	Uu ka ʻīlio kahu hipa i ka malihini.
Many children are at risk.	Nui nā keiki i ka pōʻino.
Do you often fly?	Hele pinepine ʻoe ma ka mokulele?
Everyone came to look for jobs.	Hele mai nā kānaka a pau e ʻimi i nā hana.
His actions were criticized by many.	Ua hoʻohewa ʻia kāna mau ʻano e nā mea he nui.
The hungry procession was welcomed with open arms.	Ua hoʻokipa ʻia ka huakaʻi pōloli me nā lima hāmama.
Many interesting questions remain unanswered.	Nui nā nīnau hoihoi i pane ʻole ʻia.
We swam in the lake every day.	Ua ʻau mākou i ka loko i kēlā me kēia lā.
The limits of the physical world are not familiar.	ʻAʻole kamaʻāina nā palena o ke ao kino.
Can you recommend a good lawyer?	Hiki iā ʻoe ke ʻōlelo aku i kahi loio maikaʻi?
First, boil the apples for three minutes.	ʻO ka mua, e hoʻolapalapa i nā ʻāpala no ʻekolu mau minuke.
It is a popular sports cafe, although very popular with tourists.	He cafe haʻuki kaulana, ʻoiai makemake nui ʻia e ka poʻe mākaʻikaʻi.
Impossible forest cover.	Ka uhi nahele hiki ʻole.
Winning professional dance is much lower.	He haʻahaʻa ka ʻoi aku o ka lanakila ʻana i ka hula ʻoihana.
The prediction for tomorrow is better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka wānana ʻana no ka lā ʻapōpō.
This redo took a long time.	Ua lōʻihi kēia hana hou ʻana.
The company has changed its leadership style.	Ua hoʻololi ka hui i kona ʻano alakaʻi.
She wore thick glasses and black lipstick.	Ua komo ʻo ia i nā makaaniani mānoanoa a me ka lipstick ʻeleʻele.
The museum has an amazing collection of ancient weapons.	Loaʻa i ka hale hōʻikeʻike kahi hōʻiliʻili kupanaha o nā mea kaua kahiko.
I always like to swim.	Makemake mau au i ka ʻauʻau.
The father and son were angry when they heard that.	Huhū ka makua kāne a me ke keiki i ka lohe ʻana i kēlā.
He defended the past king.	Ua pale ʻo ia i ka mōʻī i hala.
Many people living in cities have experienced that air	Nui ka poʻe e noho ana ma nā kūlanakauhale i ʻike i kēlā ea
The snow will fall slowly on the fall field.	E hāʻule mālie ana ka hau ma ke kula hāʻule.
There were voices, laughter and singing	Aia nā leo o ka leo, ka ʻakaʻaka a me ke mele
When we returned home, the family was waiting.	I ko mākou hoʻi ʻana i ka home, e kali ana ka ʻohana.
This family was poor.	Ua ʻilihune kēia ʻohana.
They didn't seem to make much progress.	Me he mea lā ʻaʻole lākou i holomua nui.
Most of the time, there is a sweet smell.	ʻO ka manawa pinepine, aia kahi ʻala ʻala.
The house was on fire.	Ua wela ka hale i ke ahi.
Recycling helps reduce waste.	Kōkua ka hana hou ʻana e hōʻemi i ka ʻōpala.
Her new shoes worked well for her.	ʻO kāna mau kāmaʻa hou i hana maikaʻi iā ia.
She painted the walls a dark red.	Ua pena ʻo ia i nā paia i ke kala ʻulaʻula makapō.
We need a reliable staff.	Pono mākou i kahi limahana hilinaʻi.
State legislatures approved the measure.	Ua ʻae nā ʻahaʻōlelo mokuʻāina i ke ana.
His head is in my hand.	Aia kona poʻo i koʻu lima.
The search for immortality is universal.	ʻO ka ʻimi no ka make ʻole ke ao holoʻokoʻa.
He found a pen that he had dropped.	Loaʻa iā ia kahi peni āna i hāʻule ai.
He hopes the conference will be interesting.	Manaʻolana ʻo ia he mea hoihoi ka ʻaha kūkā.
He was wearing a short shirt.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi pālule pōkole.
The little girl looked up from the tree.	Nānā ke kaikamahine liʻiliʻi mai ke kumu lāʻau.
The family property was of little value.	He kakaikahi ka waiwai o ka ohana.
Lessons can be given in his name in love.	Hiki ke hāʻawi ʻia nā haʻawina ma kona inoa i ke aloha.
She was diagnosed with cancer.	Ua ʻike ʻia ua loaʻa iā ia ka maʻi kanesa.
If you eat meat, don't forget to use a condom.	Inā ʻai ʻoe i ka ʻiʻo, mai poina e hoʻohana i ka condom.
The colonists tried to impose their will on the natives.	Ua hoʻāʻo ka poʻe colonists e hoʻokau i ko lākou makemake i nā kamaʻāina.
Water vapor is increased by the addition of hydrogen.	Hoʻonui ʻia ka mahu wai ma o ka hoʻohui ʻana o ka hydrogen.
He did not say what he intended to do.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo i kāna mea e manaʻo nei e hana.
The markets were well supplied with fresh foods.	Ua lako pono na makeke i na mea ai hou.
They add the soap back to the bucket.	Hoʻohui hou lākou i ke kopa i ka bākeke.
There are a number of conditions that magic can help.	Aia kekahi mau kūlana e kōkua ai ke kilokilo.
Every plant was taken care of.	Ua mālama pono ʻia kēlā me kēia mea kanu.
He got on the train, moved to a seat.	Kau ʻo ia i ke kaʻaahi, neʻe ʻo ia i kahi noho.
The guests were amazed at my cleaning skills.	Pīhoihoi nā malihini i koʻu mākaukau hoʻomaʻemaʻe.
A ball house rises from this alley.	Piʻi aʻe kekahi hale pōpō mai kēia alaloa.
Cut the meat into small pieces.	Eʻoki i kaʻiʻo i nā'āpana liʻiliʻi.
We went to the restaurant for dinner.	Hele mākou i ka hale ʻaina no ka ʻaina ahiahi.
The standard dress for the guests was a black string.	ʻO kaʻaʻahu kūlana no nā malihini he kaulaʻeleʻele.
The fruit is very broken.	Ua haki nui ka hua.
Bacterial culture can make millions of pieces.	Hiki i ka moʻomeheu bacteria ke hana i miliona mau ʻāpana.
The crone flickered and dropped.	Ua ʻōniʻoniʻo a kulu ka crone.
He looked outside, his heart pounding.	Nānā makaʻala ʻo ia i waho, ke kuʻi nei kona puʻuwai.
Everyone should have equal access to clean water.	Pono nā kānaka a pau i ke komo like i ka wai maʻemaʻe.
The researchers looked at the locals.	Nānā nā kānaka noiʻi i nā kamaʻāina.
These shoes need to be breastfed.	Pono kēia mau kāmaʻa i ka poli.
Poor families go to bed hungry.	Hele nā ​​ʻohana ʻilihune i kahi moe me ka pōloli.
The paint was put on the fireplace.	Ua kau ʻia ka pena ma luna o ke kapuahi.
The refugees in the camps.	ʻO ka poʻe mahuka ma nā kahua hoʻomoana.
They want the future.	Makemake lākou i ka wā e hiki mai ana.
Five minutes to safety.	ʻElima mau minuke i ka palekana.
Need salt, butter and milk.	Pono ka paʻakai, ka pata a me ka waiū.
These are songs that have been written a lot about nature.	He mau mele kēia i kākau nui ʻia e pili ana i ke ʻano.
The book contains autobiographical details.	Aia ka puke i nā kiko'ī autobiographical.
You don't have to touch my red.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻopā i koʻu ʻulaʻula.
The flowers bloom faster than the grass.	ʻOi aku ka wikiwiki o nā pua ma mua o ka mauʻu.
The warmer climate is home to plants, animals and birds.	ʻO ka ʻāina hoʻomehana ka home o nā mea kanu, nā holoholona a me nā manu.
The robber escaped by joining the crowd.	Pakele ka powa ma ka hui pu ana me ka lehulehu.
The red is not seen.	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻula.
Shipping facilities have been remodeled.	Ua hoʻololi hou ʻia nā hale hoʻouna.
His new hat is cheap and beautiful.	ʻAʻole kūʻai a nani kona pāpale hou.
A young woman was lying on her lap, without knowing it.	He wahine ʻōpio e waiho ana ma luna o ka ʻūhā, me ka ʻike ʻole.
He shared his thoughts.	Ua kaʻana like ʻo ia i kona mau manaʻo.
The lion roared, trying to avoid losing his prey.	Ua ʻōniʻoniʻo ka liona, me ka hoʻāʻo ʻana e pale aku i ka nalo ʻana o kāna paʻa.
There are a few puddles left in the village.	He mau puddles koe i koe ma ke kauhale.
A young girl playing with her dress.	He kaikamahine ʻōpio e pāʻani ana me kona ʻaʻahu.
World delegates gathered at	Ua ʻākoakoa nā ʻelele honua ma ka
When it rained, the dog ran inside.	Ke ua, holo ka ʻīlio i loko.
It is on the side of the holy fountain.	Aia ma ka ʻaoʻao o ka pūnāwai hoʻāno.
Housing is expensive in big cities.	He pipiʻi ka hale ma nā kūlanakauhale nui.
However, the train was slow.	Akā naʻe, ua lohi ke kaʻaahi.
These apples are delicious.	He ʻono kēia mau ʻāpala.
The opening was given a reception.	ʻO ka wehe ʻana i hāʻawi ʻia i ka hoʻomaha hoʻokipa.
Simple numbers are enough to solve the puzzle.	Ua lawa ka helu helu maʻalahi e hoʻoponopono i ka puzzle.
The serpent sounded.	Ua kani ka nahesa.
The milk is taken from the cow as a result of physical pressure.	Lawe ʻia ka waiū mai ka bipi ma muli o ke kaomi kino.
The team won the battle.	Ua lanakila ka hui i ke kaua.
He returned at lunchtime.	Ua hoʻi mai ʻo ia i ka wā ʻaina awakea.
He knew a lot about physics and mathematics.	ʻIke nui ʻo ia e pili ana i ka physics a me ka makemakika.
Did you write a song?	Ua kākau paha ʻoe i kekahi mele?
The actor puts his hand in her hair.	Hoʻokomo ka mea keaka i kona lima ma kona lauoho.
In practice, it is like throwing a big party.	I ka hoʻomaʻamaʻa ʻana, ʻo ia ka hoʻolei ʻana i kahi pāʻina nui.
We oppose the use of child labor.	Kūʻē mākou i ka hoʻohana ʻana i ka hana keiki.
They really took a step in the right direction.	Ua hana maoli lākou i kahi ʻanuʻu ma ke ala pololei.
A few people also watched the game.	Ua nānā pū kekahi poʻe liʻiliʻi i ka pāʻani.
Their thoughts are of no value.	He mea waiwai ole ko lakou manao.
Can you check out my notes?	Hiki iā ʻoe ke nānā i kaʻu mau ʻike?
Charcoal is used by artists to prepare their canvases.	Hoʻohana ʻia ka lanahu e nā mea pena e hoʻomākaukau i kā lākou canvases.
Politicians marched in front of the ban.	Ua hele ka poʻe kālai'āina i mua o ka pāpā.
The soldiers returned fire.	Ua hoʻihoʻi aku nā koa i ke ahi.
Change the lid, then place in the fridge.	E hoʻololi i ke poʻi, a laila e hoʻokomo i loko o ka friji.
That’s just in the way.	ʻO ia wale nō ma ke ala.
That room was enough for a family.	Ua lawa kēlā lumi no kahi ʻohana.
The old builders built their walls without grease.	Ua kūkulu ka poʻe kūkulu hale kahiko i ko lākou mau pā me ka hamo ʻole.
The song sounded from his speakers.	Ua kani ka mele mai kona mau mea ʻōlelo.
We just think he liked the movies before.	Manaʻo wale mākou makemake ʻo ia i nā kiʻiʻoniʻoni ma mua.
The right hemisphere is dedicated to choosing the right path.	Hoʻolaʻa ka hemisphere kūpono i ke koho ʻana i ke ala kūpono.
The bus dropped them off at the library.	Na ke kaʻa kaʻa i hoʻokuʻu iā lākou ma ka hale waihona puke.
The number of jobs has fallen to the labor force.	Ua hāʻule ka helu o nā ʻoihana i ka ʻoihana hana.
These two dogs are playing.	Ke pāʻani nei kēia mau ʻīlio ʻelua.
Scientists were trying to determine if the grains worked.	Ua hoʻāʻo ka poʻe ʻepekema e hoʻoholo inā hana nā kano.
Many government officials were mischievous.	He nui na luna aupuni i kolohe.
These words, which are kind of similar, are grammatically different.	ʻO kēia mau ʻōlelo, he ʻano like ke ʻano, he ʻokoʻa ka grammatically.
Homeless people fought for their lives.	Ua hakakā ka poʻe home ʻole i kekahi i ke ola.
The ship collided with the cargo ship.	Kuʻi ka moku me ka moku ukana.
These problems have worried many people	Ua hopohopo kēia mau pilikia i nā kānaka he nui
So next week we will have two trials.	No laila, i kēia pule aʻe e loaʻa iā mākou ʻelua hoʻokolokolo.
The protesters marched slowly down the street.	Ua hele mālie ka poʻe kūʻē ma ke alanui.
Go slowly to the fruit.	E hele mālie i ka hua.
He was angry for refusing to listen.	Huhū ʻo ia no ka hōʻole ʻana i ka hoʻolohe.
The fire brigade quickly put out the fire.	Hoʻopau koke ka pūʻali ahi i ke ahi.
We are all living longer than ever before.	Ke ola nei mākou a pau ma mua o ka wā ma mua.
He knocked once, then opened the door.	Kikeke ʻo ia i hoʻokahi manawa, a laila wehe ʻo ia i ka puka.
Panagopoulos was determined to read.	Paʻa loa ʻo Panagopoulos e heluhelu.
These creatures live in the ocean.	Noho kēia mau mea ola i loko o ke kai.
Car conditions are not good at the moment.	ʻAʻole maikaʻi nā kūlana kaʻa i kēia manawa.
The dry season was very bad.	Ua ʻinoʻino loa ke kau maloʻo.
The price is much lower than the national average.	ʻOi aku ka haʻahaʻa o ke kumukūʻai ma mua o ka awelika aupuni.
Scientists are paying close attention to the power problem.	Ke nānā pono nei nā kānaka ʻepekema i ka pilikia mana.
He called me and asked me to go.	Kāhea ʻo ia iaʻu a noi mai iaʻu e hele.
The passer -by came to light the lamp.	Ua hele mai ka mea hele e hoa i ke kukui.
Surprisingly, there is very little truth in our country.	ʻO ka mea kupaianaha naʻe, he kakaikahi ka ʻoiaʻiʻo ma ko mākou ʻāina.
The young man dropped his weapon.	Ua hāʻule ke kanaka ʻōpio i kāna mea kaua.
These two words contain two thousand similar words.	Loaʻa i kēia mau ʻōlelo ʻelua mau tausani huaʻōlelo like.
A group of elephants were walking down the street.	E hele ana kekahi pūʻulu ʻelepani ma ke alanui.
It was a difficult decision.	He hoʻoholo paʻakikī.
That is, his wife was not afraid.	ʻO ia hoʻi, ʻaʻole makaʻu kāna wahine.
The professor calculated the ratio of reactants to products.	Ua helu ka polopeka i ka lakio o nā reactants i nā huahana.
As he walked, his mind wandered.	I kona hele ʻana, ua holo kona manaʻo.
Some farmers rely on subsistence farming.	Ke hilinaʻi nei kekahi poʻe mahiʻai i ka mahiʻai ola.
After eating, they rested quietly for a while.	Ma hope o ka ʻai ʻana, hoʻomaha mālie lākou no kekahi manawa.
Everyone trusts him.	Ke hilinaʻi nei nā kānaka a pau iā ia.
Grumbling, she remembered her promise.	Me ka ʻōhumu ʻana, hoʻomanaʻo ʻo ia iā ia i kāna ʻōlelo hoʻohiki.
Amazing animals, they evolved from dinosaurs.	ʻO nā holoholona kupanaha, ua ulu lākou mai nā dinosaurs.
Can you summarize?	Hiki iā ʻoe ke hōʻuluʻulu?
She won a gold medal.	Ua lanakila ʻo ia i ka mekala gula.
The family is of mixed blood.	He koko huikau ka ʻohana.
There are certain foods that are high in cholesterol.	Aia kekahi mau meaʻai i ke kiʻekiʻe o ka cholesterol.
A cold mist lying deceitfully on the trees.	He noe anu e kau hoopunipuni ana ma na kumulaau.
Sprinkle spices over the chicken.	E kāpīpī i nā mea ʻala ma luna o ka moa.
We often visited this village.	Ua kipa pinepine mākou i kēia kauhale.
Remove all fat pieces from the steak.	Wehe i nā ʻāpana momona a pau mai ka steak.
The wind blows quickly to the sea.	Kapu koke mai ka makani i ke kai.
There’s an advertising campaign right now.	Aia kahi hoʻolaha hoʻolaha i kēia manawa.
This option, however, is controversial.	ʻO kēia koho, akā, hoʻopaʻapaʻa.
He had a strong intention to procrastinate.	He manaʻo ikaika kona e hoʻopaneʻe.
They both agreed and disagreed.	Ua ʻae lāua ʻaʻole e ʻae.
Elihu did not know the idea.	ʻAʻole maopopo ʻo Elihu i ka manaʻo.
Make up.	Ka lā.
We don’t know what we’re doing for our vacation.	ʻAʻole maopopo iā mākou ka mea a mākou e hana nei no kā mākou hoʻomaha.
The cave was swallowed up by water.	Ua ale ʻia ke ana e ka wai.
The rope is too long.	He lōʻihi loa ke kaula.
He spoke quietly and thoughtfully.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia me ka noʻonoʻo.
There are many kinds of wild animals in the land.	Nui nā ʻano holoholona hihiu ma ka ʻāina.
Give it a try.	Hāʻawi i kahi hoʻolāʻau.
Long red ones are also included.	Hoʻokomo pū ʻia nā ʻulaʻula lōʻihi.
The mud traps the shoes.	Pahele ka ʻalae i nā kāmaʻa.
He was worried about his younger brothers.	Ua hopohopo ʻo ia no kona mau kaikaina.
The dawn was red.	Ua ʻulaʻula ka wanaʻao.
The midwife looked closely at the baby.	Ua nānā pono ka pale keiki i ka pēpē.
We could walk along the beach.	Hiki iā mākou ke hele wāwae ma kahakai.
Which animal has the largest neck?	ʻO wai ka holoholona i loaʻa ka nui o ka ʻāʻī?
She had to eat something before she could go to the dance.	Pono ʻo ia e ʻai i kekahi mea ma mua o kona hele ʻana i ka hula.
He missed that important task.	Ua nalo hope ʻo ia i kēlā hana koʻikoʻi.
The project was postponed for six months.	Ua hoʻopaneʻe ʻia ka papahana e ʻeono mahina.
You must end poverty, inequality, and discrimination.	Pono ʻoe e hoʻopau i ka ʻilihune, ka like ʻole, a me ka hoʻokae.
He dropped his hat on the ground.	Ua hāʻule ʻo ia i kona pāpale i ka lepo.
The ark was covered with pure gold.	Ua uhi ʻia ka pahu i ke gula maikaʻi.
The debate lasted for days, and was very difficult.	He mau lā ka hoʻopaʻapaʻa, a paʻakikī loa.
The hotel was very expensive.	Ua pipiʻi loa ka hōkele.
The meaning of the word is "to introduce strangers."	ʻO ke ʻano o ka ʻōlelo "e hoʻolauna i nā malihini."
Finding a restaurant in a rush hour is hard to find.	He paʻakikī ke ʻimi ʻana i kahi hale ʻaina i ka hola wikiwiki.
Fortunately, the water is not contaminated with pesticides.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ʻaʻole haumia ka wai i ka lāʻau make.
The face of the robber could be seen on the screen.	Ua ʻike ʻia ka helehelena o ke kanaka pōā ma ka pale.
The bear crawled softly through the forest.	Kolo leo malie ka bea i ka nahele.
The team needs to act fast.	Pono ka hui e hana wikiwiki.
He stayed up all night.	Ua ala ʻo ia i ka pō a pau.
Musicians, actors, and dancers are often shown to the public.	Hōʻike pinepine ʻia nā mea hoʻokani pila, nā mea keaka, a me nā hula i ka lehulehu.
Our fishmonger buys his fish from the river.	Kūʻai kā mākou mea kūʻai iʻa i kāna iʻa mai ka muliwai.
Scientists walk on thin ice when their work is published.	Hele nā ​​kānaka ʻepekema ma luna o ka hau lahilahi ke paʻi ʻia kā lākou hana.
Each of these is simple, wearable and flexible.	ʻO kēlā me kēia o kēia mau mea he mea maʻalahi,ʻaʻahu a hiki ke hoʻololi.
Lemon juice can prevent scurvy.	Hiki i ka wai lemon ke pale i ka scurvy.
The birds are building their homes for the summer.	Ke kūkulu nei nā manu i ko lākou mau hale no ke kauwela.
He spoke in a low voice, almost appreciatively.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo haʻahaʻa, kokoke me ka mahalo.
As you can see, his explanation is not clear.	E like me kāu e ʻike ai, maopopo ʻole kāna wehewehe.
The visit was a pleasant one for visitors.	He ʻoluʻolu ke kipa ʻana a ka malihini.
We thought the war was bad for the common people.	Ua manaʻo mākou he ʻino ke kaua no ka poʻe maʻamau.
He loved her more than anyone else in the world.	Ua ʻoi aku kona aloha iā ia ma mua o nā mea ʻē aʻe o ka honua.
It was amazing yesterday.	ʻO ka mea kupanaha i nehinei.
Two months until marriage.	ʻElua mahina a hiki i ka male ʻana.
They are covered with moisture.	Ua uhi ʻia lākou i ka hou.
The house is clean.	Maʻemaʻe ka hale.
Corruption has completely destroyed the welfare of the nation.	Ua hoʻopau loa ka palaho i ka pono o ka lāhui.
The ballot was not tied.	Ua nakinaki ole ia ka balota.
They sang in the church choir with well -mixed voices.	Ua hīmeni lākou i loko o ka papa himeni o ka halepule i hui maikaʻi nā leo.
This table has been with my family for generations.	Aia kēia papaʻaina i koʻu ʻohana no nā hanauna.
The snow covered the ground.	Uhi ka hau i ka honua.
A valuable gift from his father.	He makana waiwai mai kona makuakāne.
He wanted many things.	Ua makemake ʻo ia i nā mea he nui.
Painted with bright colors, the room was happy.	Ua pena ʻia me nā waihoʻoluʻu ʻoliʻoli, hauʻoli ka lumi.
I memorize the song in my heart.	Hoʻopaʻanaʻau au i ka mele ma ka puʻuwai.
It is the epitome of good health,	ʻO ia ke kiʻi o ke olakino maikaʻi,
The stars twinkle softly in the gentle breeze.	ʻAlohi mālie nā hōkū i ka makani mālie.
Turn off the stove and boil the water.	E hoʻopau i ke kapuahi a hoʻolapalapa i ka wai.
Ian will keep your promises.	E hoʻopaʻa ʻo Ian iā ʻoe i kāu mau ʻōlelo hoʻohiki.
This piece is no longer artificial and artificial.	ʻAʻole hana hou kēia ʻāpana a mea hana.
The farmer was surrounded and deceived.	Ua puni ka mahiʻai a ua hoʻopunipuni.
This kind of crisis could end the country's economy	Hiki i ka pilikia o kēia ʻano ke hoʻopau i ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina
For two years he served in the army.	No ʻelua makahiki, lawelawe ʻo ia i ka pūʻali koa.
Make three equal lumps of sugar, flour and blood.	E hana i ʻekolu puʻu like no ke kō, ka palaoa a me ka koko.
The locals thought the stranger was a ghost.	Manaʻo ka poʻe kamaʻāina he ʻuhane ka malihini.
The heavy bag was neatly tucked down.	Ua hoʻonoho pono ke ʻeke kaumaha i lalo.
The farmer decided to sell his tractor.	Ua hoʻoholo ka mahiʻai e kūʻai aku i kāna tractor.
Smile when talking.	E minoʻaka ke kamaʻilio.
Two -thirds of the types will be eliminated.	ʻElua hapakolu o nā ʻano mea e hoʻopau ʻia.
The stone cutter carved the images into the rock.	Na ke kanaka ʻoki pōhaku i kālai i nā kiʻi i loko o ka pōhaku.
They need better security practices.	Pono lākou i nā hana palekana maikaʻi aʻe.
His words are limited.	Ua kaupalena ʻia kāna mau huaʻōlelo.
The flood washed away the whole family.	Holoi ke kaiakahinalii i ka ohana holookoa.
He drove her out of her door.	Kipaku ʻo ia iā ia i kona puka.
He is a professor of philosophy, an alumnus of the school.	He polopeka philosophy, he alumnus ia o ke kula.
Apples, pears, and grapes are grown near the village.	Hoʻoulu ʻia nā ʻāpala, nā pears, a me nā hua waina ma kahi kokoke i ke kauhale.
Evidence of his actions was taken to the city.	Ua lawe ʻia nā hōʻike o kāna hana i ke kūlanakauhale.
He laughed.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia.
All the cities had fences.	Loaʻa i nā kūlanakauhale a pau nā ʻūhi.
A small oak.	He ʻoka liʻiliʻi.
This experiment is necessary.	Pono kēia hoʻokolohua.
She smeared her lips with lipstick.	Ua hamo ʻo ia i kona mau lehelehe me ka lipstick.
He opened the door.	Ua wehe ʻo ia i ka puka.
The old man was tired for years.	Ua luhi ka ʻelemakule i ka makahiki.
I will defend your honor.	E pale aku au i kou hanohano.
The law protects us from harm.	Mālama ke kānāwai iā mākou mai ka hana ʻino.
The bread is enough! 	Ua lawa ka palaoa!
said the teacher.	wahi a ke kumu.
It’s a simple, but good result.	He hopena maʻalahi, akā maikaʻi.
The men were portrayed as cruel and atheists.	Ua hōʻike ʻia nā kāne he hoʻomāinoino a hoʻomaloka.
People also ambushed his limo.	Hoʻohālua nā kānaka pū i kāna limo.
Chinese people grow rice.	Hoʻoulu laiki nā kamaʻāina Pākē.
They used our picture, but they didn't agree.	Ua hoʻohana lākou i kā mākou kiʻi, akā ʻaʻole lākou i ʻae mai.
We don’t have to pollute the river.	ʻAʻole pono kākou e hoʻohaumia i ka muliwai.
New buildings are popping up around the old town.	Ke piʻi nei nā hale hou a puni ke kūlanakauhale kahiko.
He put two cups of tea on the table.	Ua kau ʻo ia i ʻelua kīʻaha kī ma ka pākaukau.
Deer provide an excellent food source.	Hāʻawi ka dia i kahi kumu meaʻai maikaʻi loa.
It’s hard to try.	Paʻakikī ka hoʻāʻo.
There are many large families in poorer areas.	Nui nā ʻohana nui ma nā ʻāpana ʻilihune.
The steel company was punished for violating environmental rules.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka hui kila no ka uhai ʻana i nā lula kaiapuni.
The box contained a gel, but no fragrance.	Aia i loko o ka pahu he gel, akā ʻaʻohe mea ʻala.
Thanks to their efforts, many children were saved.	Ma muli o kā lākou hoʻoikaika ʻana, nui nā keiki i hoʻopakele ʻia.
He pointed his finger at her.	Ua kuhikuhi ʻo ia i kona manamana lima iā ia.
This textbook will help you improve your skills.	E kōkua ana kēia puke haʻawina i ka hoʻomaikaʻi ʻana i kou mākaukau.
This machine can print up to four pages per minute.	Hiki i kēia mīkini ke paʻi i ʻehā ʻaoʻao i ka minuke.
He was convicted by a constitutional court.	Ua hoahewa ia e kekahi aha kumukanawai.
The last meal of the family.	ʻO ka ʻai hope a ka ʻohana.
His jeans were fun on him	Ua leʻaleʻa kona jeans ma luna ona
He drank a glass of fresh water.	Ua inu ʻo ia i ke aniani o ka wai hou.
She shed tears.	Ua hili ʻo ia i ka waimaka.
When he heard a question, he looked up.	I ka lohe ʻana i kahi nīnau, nānā ʻo ia i luna.
His youngest child	ʻO kāna keiki muli loa
People express their happiness.	Hōʻike nā kānaka i ko lākou hauʻoli.
The popularity of the president is declining every year.	Ke emi nei ka kaulana o ka pelekikena i kēlā me kēia makahiki.
A big bang.	He pahū nui.
You will soon see the consequences of starvation.	E ʻike koke ʻoe i ka hopena o ka pōloli.
Death is a tragedy for man.	He pōʻino ka make i ke kanaka.
First, we will remove this thorny tree.	ʻO ka mua, e wehe mākou i kēia kumulāʻau kākalaioa.
The chef said this restaurant was guaranteed to be full.	Ua ʻōlelo ke kahu ʻai, ua hōʻoia ʻia kēia hale ʻaina e māʻona.
His eyes were small.	Ua liʻiliʻi kona mau maka.
But it did not get the results he wanted.	Akā ʻaʻole i loaʻa iā ia nā hopena āna i makemake ai.
Ten years of silence.	He ʻumi makahiki o ka hāmau ʻana.
The price war has started among the buyers.	Ua hoʻomaka ke kaua kumukūʻai ma waena o nā mea kūʻai aku.
His mother was making an elaborate bed.	E hana ana kona makuahine i kahi moe elaborate.
They started playing tennis.	Hoʻomaka lākou i ka pāʻani tennis.
There were a lot of people lining up on the field.	He nui ka poʻe e laina laina ana ma ke kahua.
With the advent of technology and economy, post offices remained important.	I ka laha ʻana o ka ʻenehana a me ka hoʻokele waiwai, ua mau ka mea nui o nā keʻena leta.
As an independent envoy, you are your own master.	Ma ke ʻano he ʻelele kūʻokoʻa, ʻo ʻoe kou haku ponoʻī.
Every piece was separated from the main building.	Ua hoʻokaʻawale ʻia nā ʻāpana āpau mai ka hale nui.
The wife was rich and her mother was poor.	Ua waiwai ka wahine, a ua ʻilihune kona makuahine.
Optimists were heartbroken from the show	Ua puʻuwai ka poʻe optimist mai ka hōʻike
Evil is raging on every side.	Ke ʻino nei ka ʻino ma nā ʻaoʻao a pau.
There is information about cancer.	Loaʻa ka ʻike e pili ana i ka maʻi kanesa.
This house has many rooms for guests.	He nui nā lumi o kēia hale no nā malihini.
This book is about the history of religion.	ʻO kēia puke e pili ana i ka moʻolelo o ka hoʻomana.
These shoes are not comfortable.	ʻAʻole ʻoluʻolu kēia mau kāmaʻa.
The soldiers looked at me.	Nānā maila nā koa iaʻu.
The boy stumbled and fell, cutting his knee.	Kuʻe ke keiki a hāʻule me ka ʻoki ʻana i kona kuli.
A priest said the temple was sacred	Ua hai mai kekahi kahuna pule he kapu ka luakini
This city is proud of its history.	Haʻaheo kēia kūlanakauhale i kona mōʻaukala.
Demonstrate all knowledge to the appropriate authorities.	E hōʻike i nā ʻike āpau i nā mana kūpono.
It was sunny, but warm.	He lā lā, akā mehana.
This is often seen as a threesome.	ʻIke pinepine ʻia kēia ma ke ʻano he ʻekolu.
One teacher searched for all four pieces in the class.	Ua ʻimi kekahi kumu i nā ʻāpana ʻehā ma ka papa.
But it is difficult to find a good car park.	Akā paʻakikī ka loaʻa ʻana o kahi wahi kaʻa maikaʻi.
Her eyes were shining with tears.	Olinolino kona mau maka me ka waimaka.
The quality of education has increased significantly.	Ua piʻi nui ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao.
The music was hidden in an old box.	Ua hūnā ʻia ka mele ma kahi pahu kahiko.
Most laptops have disk drives.	Loaʻa ka hapa nui o nā laptops i nā disk drive.
In the fifth or sixth attempt, he won.	I ka ʻelima a i ʻole ke ono o ka hoʻāʻo ʻana, ua lanakila ʻo ia.
Environmentalists are angry at the idea.	Huhū nā mea hana kaiapuni i ka manaʻo.
The rocks move faster when it rains a lot.	E ʻoi aku ka wikiwiki o nā pōhaku i ka wā ua nui.
He returned home, ready to sleep.	Hoʻi ʻo ia i ka home, mākaukau e hiamoe.
They looked at him in amazement.	Nānā lākou iā ia me ke kāhāhā.
The workshop was quiet and quiet.	Noho kaawale a hāmau ka hale hana.
The cat was happy.	Ua ʻoliʻoli ka pōpoki.
They met one day at a restaurant.	Ua hui lāua i kekahi lā, ma kahi hale ʻaina.
Two cups of whiskey were enough to surprise anyone.	Ua lawa nā kī ʻelua o ka whiskey e hoʻopūʻiwa i kekahi.
The cold creates the possibility of ice.	Hoʻokumu ke anuanu i ka hiki ke loaʻa ka hau.
The house has many rooms.	Nui nā lumi o ka hale.
The government has passed new laws regarding computers.	Ua hoʻoholo ke aupuni i nā kānāwai hou e pili ana i nā kamepiula.
The lawyer agreed to the case.	Ua ʻae ka loio i ka hihia.
He told a story from three days ago.	Ua haʻi ʻo ia i kahi moʻolelo i hala ʻekolu lā.
I am looking at buying a house.	Ke nānā nei au i ke kūʻai ʻana i hale.
Our education is wrong.	He hewa kā mākou ʻano hoʻonaʻauao.
The forecaster predicted a snowstorm tonight.	Ua wānana ka mea wānana i ka makani hau i kēia pō.
The sun's rays are reflected on the ice.	Hōʻike ʻia nā kukuna o ka lā ma luna o nā kahua hau.
Solomon was a righteous king.	He alii pono o Solomona.
Aging begins soon after birth.	Hoʻomaka koke ka ʻelemakule ma hope o ka hānau ʻana.
Their price has risen significantly over the years.	Ua piʻi nui ko lākou kumukūʻai i nā makahiki.
The servant took his mistress to his room.	Ua lawe ke kauwa i kona haku wahine i kona rumi.
My fingers hurt when it was done.	Ua ʻeha koʻu mau manamana lima i ka wā i hana ʻia ai.
He entered the house.	Ua komo ʻo ia i loko o ka hale.
Then he worked as a lawyer.	A laila, hana ʻo ia ma ke ʻano he loio.
Residents were devastated by the disaster.	Ua pōʻino loa ka poʻe kamaʻāina i ka pōʻino.
This house had a swimming pool.	He loko ʻauʻau ko kēia hale.
He ate the last piece of bread.	ʻAi ʻo ia i ka ʻāpana palaoa hope loa.
Is it normal to be sad today?	He mea maʻamau ke kaumaha i kēia lā?
There are very few composers these days.	He ʻuʻuku ka poʻe kākau mele i kēia mau lā.
Dirty water spilled on the clothes.	Ua hili ka wai pelapela ma ke kapa.
Whales run far and wide.	Holo nā koholā ma nā wahi mamao loa.
Lightning illuminated the night sky.	Ua hoʻomālamalama ka uila i ka lani o ka pō.
Each on their own.	ʻO kēlā me kēia i kā lākou iho.
We were captivated by the beauty of the moon.	Ua pio mākou i ka nani o ka mahina.
Tom washed his jeans, drying each foot thoroughly.	Holoi ʻo Tom i kāna jeans, hoʻomaloʻo pono i kēlā me kēia wāwae.
They left their mark on the world to come.	Ua haʻalele lākou i kā lākou hōʻailona ma ka honua e kū mai ana.
My eye is hot, it hurts to touch.	Ua wela koʻu maka, ʻeha ke hoʻopā.
My two grandfathers died when we were young.	Ua make koʻu mau kupuna kāne ʻelua i ko mākou wā ʻōpiopio.
The oil burned in the fire and the fire consumed the house.	Ua wela ka aila i ke ahi a ua hoopau ke ahi i ka hale.
It’s a solid structure that supports the weight peak.	He hale paʻa e kākoʻo ana i ka piko kaumaha.
For sale that house.	Kuai ia hale.
Words must begin with the word "who".	Pono e hoʻomaka nā ʻōlelo me ka huaʻōlelo "who".
He had a pearl necklace around his neck.	He kaula momi ma kona ʻāʻī.
The fire was burning in the dry leaves.	Ua ʻā ke ahi ma nā lau maloʻo.
The cabinet announced a reduction in education costs.	Ua hoʻolaha ka ʻaha Kuhina i ka hōʻemi ʻana i nā lilo hoʻonaʻauao.
The windows of the house shone in the dark.	Ua alohilohi nā puka makani o ka hale i ka pouli.
The threat is a big problem for governments.	He pilikia nui ka hoʻoweliweli no nā aupuni.
He thought his life was going to slip.	Ua manaʻo ʻo ia e pahee ana kona ola.
He agreed to a cup of tea.	Ua ʻae ʻo ia i kīʻaha kī.
The leader of the group complained about the problem of corruption.	Ua hoʻopiʻi ke alakaʻi o ka hui i ka pilikia i ka palaho.
There were five players, three of whom were drawn.	ʻElima mau mea pāʻani, ʻekolu o ia mau mea i kaha ʻia.
He trembled and began to worry.	Ua haʻalulu a hoʻomaka ʻo ia e hopohopo.
Cars don’t run fast.	ʻAʻole holo wikiwiki nā kaʻa.
He ate a lot of pies.	ʻAi nui ʻo ia i nā pies.
His opinion is different from that of most political analysts.	He ʻokoʻa kona manaʻo me ka hapa nui o nā mea kālailai politika.
Always add salt, pepper and ginger to the zest.	Hoʻohui mau ka paʻakai, ka pepa a me ka ginger i ka zest.
This tree grew vigorously.	Ua ulu ikaika keia laau.
The stone altar rested on three stone legs.	Ua kau ke kuahu pohaku ma na wawae pohaku ekolu.
This statement provides the correct language.	Hāʻawi kēia ʻōlelo i ka ʻōlelo kūpono.
The side effects of this drug are on the scalp.	ʻO nā hopena ʻaoʻao o kēia lāʻau e pili ana i ke poʻo.
The prime minister promised to provide clean water.	Ua hoʻohiki ke kuhina nui e hāʻawi i ka wai maʻemaʻe.
This is the worst holiday in history.	ʻO kēia ka lā hoʻomaha ʻino loa ma ka mōʻaukala.
We went there for a party, happy.	Hele mākou i laila no ka pāʻina, hauʻoli.
He sprinkled the flour on the cutting board.	Kapīpī ʻo ia i ka palaoa ma luna o ka papa ʻoki.
The people here use honorable language.	Hoʻohana ka poʻe ma kēia wahi i ka ʻōlelo hanohano.
There are not enough computer systems.	ʻAʻole lawa nā pūnaewele kamepiula.
The crying baby woke me up.	Ua hoʻāla ka pēpē uē iaʻu.
The castle features large stone blocks.	Hōʻike ka hale kākela i nā poloka pōhaku nui.
Though her neighbors agree to work,	ʻOiai ua ʻae kona mau hoalauna i ka hana,
The mechanic refused.	Ua hōʻole maikaʻi ka mechanic.
Make the soup first.	E hana i ka sopa i mua.
Some people in this country are against nuclear power.	Kūʻē kekahi poʻe kamaʻāina o kēia ʻāina i ka mana nuklea.
They won after a hard battle.	Ua lanakila lākou ma hope o ke kaua paʻakikī.
The lower the price, the more you are worried about.	ʻO kahi kumu kūʻai liʻiliʻi e uku, ʻoi aku ma kahi āu e hopohopo nei.
A little boy, with a purple dress.	He keiki liʻiliʻi, me ka lole poni.
The fox flew over the lazy dog.	Lele ka ʻalopeke ma luna o ka ʻīlio palaualelo.
This land welcomed the first settlers.	Ua hoʻokipa kēia ʻāina i ka poʻe noho mua.
Megan blew the bean, the bean flowed.	Hoʻokahe ʻo Megan i ka pī, kahe ka pī.
The company has seen rapid growth.	Uaʻike ka hui i ka ulu wikiwiki.
The domes shone with gold in the sun.	Olinolino na domes gula i ka la.
The temperature dropped below the snow that night.	Ua hāʻule ka mahana ma lalo o ka hau i kēlā pō.
They allow air to circulate, and separate the buildings.	Hāʻawi lākou i ka ea e kaapuni, a hoʻokaʻawale i nā hale.
A car is moving.	Ke hele nei kekahi kaʻa.
He has the right requests.	Loaʻa iā ia nā noi kūpono.
This search is meaningless.	He mea lapuwale kēia ʻimi.
The house is near the stream.	Aia ka hale ma kahi kokoke i ke kahawai.
They have devastated the economy and the ecosystem.	Ua hoʻopau lākou i ka hoʻokele waiwai a me ka kaiaola.
He hated the color red.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i ke kala ʻulaʻula.
They are tired.	Ua luhi lākou.
Blood tests were taken.	Ua lawe ʻia nā hoʻāʻo koko.
She drives her children to school.	Hoʻokele ʻo ia i kāna mau keiki i ke kula.
The unemployment rate has fallen sharply in recent years.	Ua hāʻule nui ka helu hana ʻole i nā makahiki i hala iho nei.
It’s easier said than done.	ʻOi aku ka maʻalahi ma mua o ka hana ʻana.
The skinlessness of this hill is terrible.	ʻO ka ʻili ʻole o kēia puʻu he mea weliweli ia.
The land was divided into five parts.	Ua māhele ʻia ka ʻāina i ʻelima mau ʻāpana.
In the market, everyone knows me.	Ma ka mākeke, ʻike nā mea a pau iaʻu.
Enhancement measures can eliminate the problem.	Hiki i nā hana hoʻonui ke hoʻopau i ka pilikia.
The store clerk has been very careful with the care of the expensive customers.	Ua hoʻohana nui ke kākau ʻōlelo hale kūʻai me ka mālama pono ʻana i nā mea kūʻai pipiʻi.
So this is a form of real gas overdose.	No laila, ʻo kēia ke ʻano o ka overdose kinoea maoli.
Before noon, the streets were closed.	Ma mua o ke awakea, ua kū nā alanui.
Try to write your own words.	E ho'āʻo e kākau i kāu ʻōlelo.
The meeting was chaotic.	Ua huikau ka halawai.
The anarchists throw the bomb in the restaurant.	Kiola ka poʻe anarchist i ka pōma i loko o ka hale ʻaina.
Fall colors painted the trees.	Ua pena nā kala hāʻule i nā kumu lāʻau.
This eye is better at cutting metal.	He ʻoi kēia maka e ʻoki metala.
The canals carry a lot of water.	Lawe nā canal i ka nui o ka wai.
Carry on.	E hoʻomau.
Older people are re -using the services.	Hoʻohana hou ka poʻe ʻelemakule i nā lawelawe.
Philip threw the cloth on a nearby chair.	Hoʻolei ʻo Pilipo i ke kapa ma luna o kahi noho kokoke.
The head of state has often said the loan is for repairs.	Ua ʻōlelo pinepine ke poʻo o ka mokuʻāina i ka hōʻaiʻē no ka hoʻomaikaʻi ʻana.
Willow trees that flew gently in the spring wind.	ʻO nā lāʻau willow i lele mālie i ka makani puna.
The streets were full of people rushing to the office.	Ua piha na alanui i na kanaka e holo wikiwiki ana i ke keena.
Add two more cups of flour and stir.	E hoʻohui i ʻelua kīʻaha palaoa hou a hoʻoulu.
Iodine is essential for proper thyroid function.	Pono ka Iodine no ka hana pono thyroid.
The greedy farmer gathers more wheat.	ʻO ka mea mahiʻai kuko e hōʻiliʻili hou i ka palaoa.
The town limits are surrounded by a stone wall.	Ua puni ka palena o ke kaona i ka pa pohaku.
Her husband is surrounded.	Ua puni kana kane.
Click the play button to see if it works.	Kaomi i ke pihi pāʻani e ʻike inā e hana ia.
This historic church is a famous land.	He ʻāina kaulana kēia halepule mōʻaukala.
In order for these actions to be accomplished.	I hiki ke hoʻokō ʻia kēia mau hana.
All property shall be returned to the company.	E hoʻokomo hou ʻia nā waiwai a pau i ka hui.
The main gate was built.	Ua kūkulu ʻia ʻo ia ka puka nui.
She was dressed in silver spandex.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ka spandex kālā.
The composer admired her beauty.	Ua mahalo ka haku mele i kona nani.
Many construction companies prefer to hire women.	Nui nā ʻoihana kūkulu hale makemake e hoʻolimalima wahine.
This city is still a port.	He awa kēia kūlanakauhale a hiki i kēia manawa.
Try to walk slowly.	E ho'āʻo e hele mālie.
His hands were cold and trembling.	He anu kona mau lima a haalulu.
He walked slowly to the house.	Hele mālie ʻo ia i ka hale.
Other countries should follow.	Pono nā ʻāina ʻē aʻe e hahai.
These machines can fly at low altitudes.	Hiki i kēia mau mīkini ke lele ma ke kiʻekiʻe haʻahaʻa.
The people walked slowly into the kitchen.	Ua hele mālie ka poʻe i loko o ka lumi kuke.
We had some problems with the spin.	Ua loaʻa iā mākou kekahi mau pilikia me ka wili.
The king's people lived in constant fear of his wrath.	Ua noho na makaainana o ke alii me ka makau mau i kona inaina.
The dealer is sure to cover all the soft ones.	Hoʻopili pono ka mea kālepa i nā mea palupalu a pau.
Happy families are the same.	Ua like like nā ʻohana hauʻoli.
The stench of death was in the air.	Ua kau ka pilau o ka make i ka lewa.
He looked at her in anger.	Ua nānā ʻo ia iā ia me ka inaina.
Handwriting homework.	Kākau lima i ka haʻawina home.
That boy gave a hand.	Ua haʻi lima kēlā keiki.
Parents need to talk to their children about this.	Pono nā mākua e kamaʻilio me kā lākou mau keiki no kēia.
He vowed to destroy the wicked chief one day.	Ua hoʻohiki ʻo ia e luku i ke aliʻi ʻino i kekahi lā.
The water in the well was very cold.	He anu loa ka wai o ka luawai.
The treaty greatly reduced violence.	Ua hōʻemi nui ke kuʻikahi i ka hana ʻino.
The onlookers heard a small noise.	Ua lohe ka poe nana i ka walaau iki.
The trees grew without protection.	Ua ulu nā lāʻau me ka pale ʻole.
Biblical statues are displayed in many temples.	Ke kau nei nā kiʻi kiʻi o ka Baibala ma nā luakini he nui.
The police are working.	Ke hana nei nā mākaʻi.
His role on the football team is running backwards.	ʻO kāna kuleana ma ka hui pôpeku e holo hope ana.
Some houses were built of mud bricks.	Ua hana ʻia kekahi mau hale ma laila i nā pōhaku lepo.
Rain delayed our color scheme for the zip up.	Ua lohi ʻo Rain i kā mākou kala kala no ka zip up.
Animals need to drink water.	Pono nā holoholona e inu i ka wai.
And with a little effort, the bull came back.	A me ka hoʻoluhi liʻiliʻi, hoʻi hope ka bipi.
A shark can stay underwater for hours.	Hiki i ka mano manō ke noho i lalo o ka wai no nā hola.
Do not forget where you come from.	Mai poina i kou wahi i hele mai ai.
The restoration of the buildings was well done.	Ua hana maikaʻi ʻia ka hoʻihoʻi ʻana o nā hale.
He put his arms around her waist.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima ma kona pūhaka.
The sand was hot in the sun.	Ua wela ke one i ka lā.
The leaves were moving.	Ua ʻōniʻoniʻo nā lau.
If cancer is not treated, it cannot die.	Inā mālama ʻole ʻia ka maʻi kanesa, ʻaʻole hiki ke make.
Many people enjoyed the projects.	Nui ka poʻe i hauʻoli i nā papahana.
The company has announced its intention to expand its operations.	Ua haʻi ka hui i kona manaʻo e hoʻonui i kāna mau hana.
The wind blew the flags, which were slipping.	Ua hahau ka makani i na hae, e pahee ana.
Thou shalt not kill.	Mai pepehi kanaka oe.
They splashed around in the water.	Ua pipi lākou a puni i ka wai.
She would sit and feed a discarded woolen pot.	Noho ʻo ia e hānai ana i kahi pōleʻa huluhulu i hoʻolei ʻia.
A dog with a flaming nose was standing by their side.	He ʻīlio me nā puka ihu lapalapa e kū ana ma ko lākou ʻaoʻao.
She used the rest of the heat to heat the water.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke koena wela e wela ai ka wai.
The men polluted the water.	Ua hoʻohaumia nā kāne i ka wai.
He enjoys scuba diving.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka luʻu scuba.
Jones was two years older than me.	He ʻelua makahiki ʻo Jones ma mua oʻu.
Various materials are used to make cooking utensils.	Hoʻohana ʻia nā mea like ʻole no ka hana ʻana i nā ipu kuke.
Some animals eat bulbs.	ʻAi kekahi mau holoholona i nā ʻōpuʻu.
A section of the crowd cheered.	Ua hauʻoli kekahi ʻāpana o ka lehulehu.
The temperature is expected to drop steadily until winter.	Manaʻo ʻia e hāʻule mau ka mahana a hiki i ka hoʻoilo.
The gold color is somewhere between the yellow and the orange.	Aia ke kala gula ma waena o ka melemele a me ka ʻalani.
It seems innocent.	Me he mea la he hala ole.
Money and status change.	Hoʻololi ʻia ke kālā a me ke kūlana.
His mind wandered to the message he was reading.	Ua ʻauwana kona manaʻo i ka leka āna e heluhelu nei.
The iron is heavy, so you have to lift it.	Ua kaumaha ka hao, no laila pono ʻoe e hāpai.
The hull of the ship was penetrated by a foreign light.	Ua komo ka hull o ka moku e ka kukuna malihini.
The new governor adorned his capital with exotic plants.	Ua hoʻonani ke kiaʻāina hou i kona kapikala me nā mea kanu exotic.
Behind the bar, the party moves to a small nightclub.	Ma hope o ka pā, neʻe ka pāʻina i kahi hale pō liʻiliʻi.
He closed the door behind him.	Ua pani ʻo ia i ka puka ma hope ona.
The wise man does not try to redo the wheel.	ʻAʻole hoʻāʻo ke kanaka naʻauao e hana hou i ka huila.
The journalist boldly said this was true.	Ua ʻōlelo wiwo ʻole ka mea kākau nūpepa he ʻoiaʻiʻo kēia.
The head of the office must personally entertain the guests.	Pono ka luna o ke keʻena e hoʻokipa pilikino i nā malihini.
He wore a mischievous smile.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi ʻakaʻaka kolohe.
They talked about their new clothes.	Ua ʻōlelo lākou i kā lākou ʻaʻahu hou.
The interviewer listened carefully to the words of the applicant.	Ua hoʻolohe pono ka mea nīnau nīnau i nā ʻōlelo a ka mea noi.
The world is a chemical factory.	He hale hana kemika ka honua.
Adolescents and young adults are the most vulnerable.	ʻO nā ʻōpio a me nā poʻe ʻōpio ʻoi loa ka pilikia.
He looked at the clock quietly.	Nānā ʻo ia i ka uaki mālie.
He asked his mother to go with him to the concert.	Ua koi ʻo ia i kona makuahine e hele pū me ia i ka ʻahamele.
We can sleep when we get to our homes.	Hiki iā mākou ke hiamoe ke hiki mākou i ko mākou mau home.
These floor mats come in all shapes and sizes.	Hiki mai kēia mau moena papahele ma nā ʻano like ʻole.
The hot sun is not open to the public.	Paʻa ʻole ka lā wela i ka lehulehu.
Many people strongly oppose the idea.	Nui ka poʻe e kūʻē ikaika i ka manaʻo.
We have been waiting for the outcome of the election.	Ua kali nui mākou i ka hopena o ke koho balota.
The iron bar rose into the air.	Piʻi aʻela ka pā hao i ka lewa.
Take a closer look at the animation.	E nānā pono i ka animation.
Sixty years ago, shark attacks were rare.	He kanaono makahiki aku nei, ua kakaikahi ka hoouka manō.
The bad news came last month.	Ua hiki mai ka lono ino i ka mahina i hala.
He did that thing there.	Ua hana ʻo ia i kēlā mea ma laila.
The choice is small and obvious.	He mea liʻiliʻi a maopopo ke koho.
A tornado tore through the town.	He puahiohio i haehae i ke kaona.
Reducing the harmful effects of pollution.	E hōʻemi ana i nā hopena ʻino o ka pollution.
The insurance agent is friendly.	He aloha ka mea kuai inikua.
My hands hurt.	Ua ʻeha koʻu mau lima.
People on diamond suffer from stomach problems.	Ua pilikia ka poʻe ma ka daimana i nā pilikia o ka ʻōpū.
The company is organizing a charity event.	Ke hoʻonohonoho nei ka hui i kahi hanana aloha.
The beach flew slowly to the beach.	Ua lele mālie ke kahakai i kahakai.
Horses were trained to race.	Ua aʻo ʻia ka lio no ka heihei.
They are waiting for him.	Ke kali nei lākou iā ia.
The farmer needs protection from water and drought.	Pono ka mea mahiʻai i ka pale mai ka wai a me ka maloʻo.
They dare to call for free for an ambulance.	ʻAʻa lākou e kāhea manuahi no ka ambulance.
The people were left to starve.	Ua waiho ʻia nā kamaʻāina e pōloli i ka ʻāina.
These pedestrians will never be harmed.	ʻAʻole loa e pōʻino kēia poʻe hele wāwae.
Stir in the black sugar in a glass bowl.	E hoʻopili i ke kō ʻeleʻele i loko o ka ipu aniani.
An old man was a lazy fisherman on the shore.	He ʻelemakule lawaiʻa palaualelo ma kapa.
This ancient cluster is a reflection of a long -forgotten culture.	He hōʻike kēia pūpū kahiko o ka moʻomeheu poina lōʻihi.
There were many meetings and prayers.	He nui ka halawai me ka pule.
Two -thirds of the earth’s cargo currently travels through space.	ʻElua hapakolu o nā ukana o ka honua i kēia manawa ke holo nei ma ka lewa.
The fall in the price prompted further negotiations.	ʻO ka hāʻuleʻana o ke kumukūʻai i koiʻia e nā kūkākūkā hou.
The group will support fundraising for schools.	E kākoʻo ka hui i ka hoʻonui kālā no nā kula.
The translation team used more than thirty languages.	Ua hoʻohana ka hui unuhi ma mua o kanakolu mau ʻōlelo.
Radio stations provide an important communication system.	Hāʻawi nā hale kiaʻi lekiō i kahi ʻōnaehana kamaʻilio koʻikoʻi.
He was very kind to the children.	Nui kona lokomaikaʻi i nā keiki.
He is unable to get a job because of his criminal history.	ʻAʻole hiki iā ia ke loaʻa kahi hana ma muli o kāna moʻolelo kalaima.
There are thousands of languages ​​spoken all over the world.	He mau tausani mau ʻōlelo i ʻōlelo ʻia ma ka honua.
All his guests left laughing.	Ua haʻalele kāna mau malihini a pau me ka ʻakaʻaka.
You see what they say about men.	ʻIke ʻoe i kā lākou ʻōlelo e pili ana i nā kāne.
You need to develop a positive outlook on life.	Pono ʻoe e hoʻomohala i kahi manaʻo maikaʻi i ke ola.
Paint the walls white.	E pena i nā paia keʻokeʻo.
There was only a small crack in the snow.	He wahi māwae liʻiliʻi wale nō o ka hau.
He says he doesn’t remember what he thought.	'Ōleloʻo iaʻaʻoleʻo ia e hoʻomanaʻo i kona manaʻo.
They were rescued by a farmer who was walking.	Ua hoʻopakele ʻia lākou e kahi kanaka mahiʻai e hele ana.
The lack of capital is a problem for many companies.	He mea keakea ka nele o ke kapikala no na hui he nui.
He climbed a coconut tree to gather fruit.	Piʻi ʻo ia i kahi kumu niu e ʻohi hua.
Go down into the caves, reach the secret temple.	E iho i loko o nā ana, e hiki i ka luakini huna.
The result was hot.	Ua wela ka hopena.
No one sees these events today.	ʻAʻohe mea i ʻike i kēia mau hanana i kēia lā.
There is a strong belief in democracy.	He manaʻoʻiʻo nui i ka demokala.
You have to help me.	Pono ʻoe e kōkua mai iaʻu.
He was afflicted with a headache.	Ua hoʻopilikia ʻia ʻo ia e kahi poʻo ʻeha.
We lovingly visited each other.	Ua kipa aloha mākou i kekahi i kekahi.
The higher the roads, the faster the rush hour.	Piʻi nā alanui, ʻoi aku ka nui o ka hola wikiwiki.
The police officer issued a national alert.	Ua hoʻolaha ka luna makai i ka makaʻala o ka ʻāina.
While he was waiting, he looked out the small window.	Iā ia e kali ana, nānā akula ʻo ia ma ka puka makani puka liʻiliʻi.
He had a terrible look on his face.	He helehelena weliweli kona ma kona helehelena.
Consider the pros and cons of a cat.	E noʻonoʻo i nā pono a me nā pōʻino o kahi pōpoki.
They are afraid to be seen.	Makaʻu lākou i ka ʻike ʻia.
Fleets must wear latex gloves.	Pono nā ʻauwaʻa e komo i nā mīkina lima latex.
The desert sand is good and white.	Ua maikai a haikea ke one waoakua.
His strong body trembled uncontrollably.	Ua haalulu kona kino ikaika me ka hiki ole ke kaohi.
The film will appeal widely.	E hoʻopiʻi ākea ka kiʻiʻoniʻoni.
The sky paid off in a big fall.	Ua hoʻolimalima ka lewa i kahi hāʻule nui.
The reader is encouraged to read carefully.	Paipai ʻia ka mea heluhelu e heluhelu pono.
They found a lot of rocks and pieces of rock.	Ua loaʻa iā lākou nā pōhaku he nui a me nā ʻāpana pōhaku.
It crosses the separator, becoming a lei.	Keʻaʻa ia i ka mea hoʻokaʻawale, lilo i lei.
Can you peel a banana properly?	Hiki iā ʻoe ke ʻili pono i ka maiʻa?
His business prospered and he built a new store.	Ua holomua kāna ʻoihana, a ua kūkulu ʻo ia i hale kūʻai hou.
Did you drink a lot of water	Ua inu nui ʻoe i ka wai?
The judge held that he had a legal right.	Ua manaʻo ka luna kānāwai he kuleana kūpono kāna.
Items of clothing come in a variety of styles.	Hiki mai nā ʻatikala o nā lole i nā ʻano like ʻole.
The clock is right.	Ua pololei ka uaki.
Children need to respect their parents.	Pono nā keiki e mahalo i ko lākou mau mākua.
The nurse confirmed that he was real.	Ua hōʻoia ke kahu ʻoiaʻiʻo ʻo ia.
He was imprisoned in his own branches.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia i loko o kona mau lālā ponoʻī.
This is a very useful book.	He puke kūpono loa kēia.
His hair was black to his friend.	Ua ʻeleʻele kona lauoho i kona hoa.
Leave the growing children playing outside.	Waiho i nā keiki e ulu ana e pāʻani ana ma waho.
The lab was equipped with centrifugation tubes of blood.	Ua paʻa ka lab i nā paipu centrifugation o ke koko.
There is a bucket in the kitchen.	Aia he bākeke ma ka lumi kuke.
The river is deep.	He hohonu ka muliwai.
This land is blessed with true beauty.	Pomaikai keia aina i ka nani maoli.
There was no dirt left.	ʻAʻohe koena o ka lepo i koe.
He had round glasses.	He mau makaaniani poepoe kona.
He has encyclopedic knowledge of the text.	Loaʻa iā ia ka ʻike encyclopedic o ka palapala.
He was very hospitable as he walked out the door.	Hoʻokipa maikaʻi ʻo ia i kona hele ʻana i waho o ka puka.
He became very hot and was hospitalized for weeks.	Ua wela loa ʻo ia, a ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia i ka haukapila no nā pule.
Be careful not to cut out the cut.	E makaʻala ʻaʻole e ʻoki i ka hoʻolālā i kālai ʻia.
The terrorists burned several cars.	Ua puhi ka poe hooweliweli i kekahi mau kaa.
Put a third cup of sugar in a small bowl.	E kau i ke kīʻaha kolu o ke kō i loko o kahi kīʻaha liʻiliʻi.
Sprinkle the spices over the tilapia.	E kāpīpī i ka mea ʻala ma luna o ka tilika.
He would eat with her.	E ʻai ana ʻo ia me ia.
Check out this space tomorrow.	E nānā i kēia hakahaka i ka lā ʻapōpō.
She finds her way with him.	Loaʻa iā ia kona ala me ia.
Don't take unnecessary risks.	Mai lawe i nā pilikia kūpono ʻole.
I think it’s a play on the game.	Manaʻo wau he mea keaka i ka pāʻani.
There is a beautiful park nearby.	Aia kahi paka nani ma kahi kokoke.
He looked at him, and his face shone.	Nānā akula ʻo ia iā ia, a ʻālohilohi kona helehelena.
The city was badly damaged by the earthquake.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia ke kūlanakauhale ma ke olai.
The room was without heat.	Ua nele ke keena i ka wela.
However, their profession was questionable.	Eia nō naʻe, kānalua ko lākou ʻoihana.
A rope is attached to the ankle bone.	Hoʻopili ʻia kahi kaula i ka iwi wāwae.
The other important industries of the land were coal, timber, and oil.	ʻO nā ʻoihana nui ʻē aʻe o ka ʻāina ʻo ka lanahu, ka lāʻau, a me ka ʻaila.
Trains run on tracks that are set up on the railroad.	Holo nā kaʻaahi ma nā ala i hoʻonoho ʻia ma luna o ke alahao.
A large screen of clouds covered it as the sun rose.	Ua uhi ʻia kahi pale nui o nā ao i ka piʻi ʻana o ka lā.
Some birds go in the fall.	Hele kekahi mau manu i ka hāʻule.
The cars started to sound.	Ua hoʻomaka nā kaʻa e kani.
From time immemorial, that kind of practice has been shown in transmission.	Mai ka wā kahiko mai, ua hōʻike ʻia kēlā ʻano hana i ka hoʻouna ʻana.
They drank a few glasses of sparkling wine.	Ua inu lākou i kekahi mau kīʻaha waina ʻālohilohi.
Conservationists are trying to change the trend.	Ke hoʻāʻo nei nā conservationists e hoʻohuli i ke ʻano.
There were also police officers everywhere.	He mau mākaʻi pū ʻia ma nā wahi a pau.
The sea was calm, calm.	Ua mālie ke kai, mālie.
He had good food.	He ʻai maikaʻi kona.
There are examples of this in many cultures.	Aia nā laʻana o kēia ma nā moʻomeheu he nui.
The divisions of the company are suffering.	Ke hana ino nei na mahele o ka hui.
The whole world is a site.	He kahua ka honua holoʻokoʻa.
Homes in rural areas can reduce their energy consumption.	Hiki i nā hale ma nā kua'āina ke ho'ēmi i ko lākou ikehu.
He looked at me	Nānā maila ʻo ia iaʻu
It's a stiff and hard land.	He ʻāina ʻāʻī a paʻa.
The scientist shared his findings with the publishers.	Ua haʻi aku ka ʻepekema i nā mea hoʻolaha i kāna mau ʻike.
The duke had many questions.	He nui na ninau a ke duke.
The idea taken by many kings was not right	ʻAʻole pono ka manaʻo i lawe ʻia e nā mōʻī he nui
The amount is greater than the original price.	ʻOi aku ka nui o ka huina ma mua o ke kumu kūʻai kumu.
The tour director is committed to taking care of the environment.	Ua hoihoi ka luna hoʻokele o ka mākaʻikaʻi i ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
Great thinking is needed to solve this problem.	Pono ka noʻonoʻo nui no ka hoʻoponopono ʻana i kēia pilikia.
He could not walk because his leg was broken.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele no ka mea ua haki kona wāwae.
They quickly get on the way.	Hiki koke lākou i ke ala ala.
How to fly peacefully on a foggy evening.	Pehea e holo ai me ka maluhia i ke ahiahi noe.
That was the only question he forgot to ask.	ʻO ia wale nō ka nīnau i poina iā ia e nīnau.
The famous celebrity led to his head.	ʻO ke kaulana kaulana i alakaʻi ʻia i kona poʻo.
She looked at the floor and rubbed her lips.	Nānā aʻela ʻo ia i ka papahele a palu i kona mau lehelehe.
His talent will go a long way to him.	ʻO kāna kālena e hele lōʻihi iā ia.
The mountains rise strongly from the plain.	Piʻi ikaika nā mauna mai ka pāpū.
The horse was angry, the work rested a little.	Huhu ka lio, hoʻomaha iki ka hana.
They like to weave stories.	Makemake lākou e ulana moʻolelo.
This is where the great symphonies began.	ʻO kēia kahi i hoʻomaka ai nā symphonies nui.
The man was cut using a hair clipper.	Ua ʻoki ʻia ke kanaka me ka hoʻohana ʻana i ka lauoho lauoho.
There are reports of deforestation.	Aia nā hōʻike o ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau.
The wood was used to build houses.	Hoʻohana ʻia ka lāʻau no ke kūkulu hale.
He is shivering in the cold.	E haalulu ana oia i ke anu.
Send questions by hand.	E hoʻouna i nā nīnau ma ka lima.
Farmers argue they are putting their lives on the line.	Hoʻopaʻapaʻa ka poʻe mahiʻai ke kau nei lākou i ko lākou ola ma ka laina.
They worked hard to improve themselves.	Ua hana ikaika lākou e hoʻomaikaʻi iā lākou iho.
They waited, but no one came up.	Kali lākou, ʻaʻohe mea i piʻi mai.
The young man looked out the window.	Nānā maila ke kanaka ʻōpio ma waho o ka puka makani.
Subtropical temperatures have always prevailed.	Ua lanakila mau ka mahana subtropical.
Claudia thinks singing is hard work.	Manaʻo ʻo Claudia he hana paʻakikī ka hīmeni ʻana.
She cried softly.	Ua uē mālie ʻo ia.
I plan to go to college.	Manaʻo wau e hele i ke kulanui.
Epidemics kill millions every year.	ʻO nā maʻi ahulau e pepehi i nā miliona i kēlā me kēia makahiki.
He took her by the hand.	Lawe ʻo ia i kona lima.
Cats and dogs can get along well.	Hiki i nā pōpoki a me nā ʻīlio ke launa pū.
Education is important for people of all backgrounds.	He kūpono ka hoʻonaʻauao ʻana i nā kānaka o nā ʻano like ʻole.
The town center is on the lake.	Aia ke kulanui o ke kaona ma kahi loko.
Lunch was over when the car arrived.	Ua pau ka ʻaina awakea i ka hiki ʻana mai o ke kaʻa.
They gave us individual names.	Hāʻawi lākou iā mākou i nā inoa pākahi.
The beard was well cut.	Ua ʻoki maikaʻi ʻia ka ʻumiʻumi.
The moon is a bright white.	He keʻokeʻo keʻokeʻo ka mahina.
He looked out the window.	Nānā ʻo ia ma waho o ka puka makani.
The refugees lived in shelters.	Noho ʻia ka poʻe mahuka ma nā hale noho.
Stormy clouds gathered on the hills.	Ua ʻākoakoa nā ao ʻino ma luna o nā puʻu.
He is a permanent resident.	He kamaaina paa ia.
The prince visited the castle.	Ua kipa ke keikialii i ka hale kākela.
Their family is poor, but happy.	He ʻilihune ko lākou ʻohana, akā hauʻoli.
The nearest gas station is ten miles away.	He ʻumi mile ka mamao o ka hale hoʻokele kinoea kokoke loa.
The rooms are comfortable and clean.	He ʻoluʻolu a hoʻomaʻemaʻe ʻia nā lumi.
He asks you without shame.	Nīnau ʻo ia iā ʻoe me ka hilahila ʻole.
He enjoyed fishing with his father.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka lawaiʻa me kona makuakāne.
He used a lot of water on the flowers.	Ua hoʻohana nui ʻo ia i ka wai i nā pua.
The better ones went farther.	Ua hele lōʻihi aku ka poʻe i ʻoi aʻe.
This section contains some important archeological sites.	Aia i loko o kēia māhele kekahi mau wahi archeological koʻikoʻi.
No one could hear.	ʻAʻohe mea hiki ke lohe.
We took a closer look at those fairy lights.	Ua nānā pono mākou i kēlā mau kukui fairy.
The flower smells dirty.	Honi lepo ka pua.
Salt is no different in proportion.	ʻAʻole ʻokoʻa ka paʻakai i ke kūlike.
The old woman began to cry.	Hoʻomaka ka luahine e uē.
Journalists demanded an interview with the president.	Ua koi ka poʻe nūpepa e nīnauele me ka pelekikena.
The leaves of that tree are orange.	He ʻalani nā lau o ia lāʻau.
His other way was that his friends were crowded.	ʻO kāna ʻano ʻano ʻē aʻe i puʻupuʻu kona mau hoa.
He planned well.	Ua hoʻolālā maikaʻi ʻo ia.
The roof of the courtyard flowed well.	Ua kahe maikaʻi ke kaupaku o ka pā hale.
People run fast in the countryside.	Holo wikiwiki nā kānaka ma nā kua'āina.
His feet trembled greatly.	Haalulu loa kona mau wawae.
He was charged with misconduct.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻohana ʻana i nā ʻano hana pono ʻole.
They used our ignorance.	Ua hoʻohana lākou i ko mākou naʻaupō.
Students were required to wear school uniforms.	Ua koi ʻia nā haumāna e ʻaʻahu i nā ʻaʻahu kula.
It rained continuously for six weeks.	Ua hāʻule mau ka ua no ʻeono pule.
The penalty was imprisonment.	ʻO ka hoʻopaʻi i kau ʻia ma ka hale paʻahao.
Engineers need to do research before building bridges.	Pono nā ʻenekinia e hana i nā noiʻi ma mua o ke kūkulu ʻana i nā alahao.
Fish is an important part of a healthy diet.	He ʻāpana koʻikoʻi ka iʻa o ka meaʻai olakino.
Will they be well?	E maikaʻi anei lākou?
A starless night is filled with twinkling lights.	Hoʻopiha ʻia kahi pō hōkū ʻole i nā kukui ʻālohilohi.
The play was shown before the evening.	Ua hōʻike ʻia ka hana keaka ma mua o ke ahiahi.
Finally, something good is working!	ʻO ka hope, ke hana nei kekahi mea maikaʻi!
Rich countries will invest in renewable energy.	E hoʻokomo kālā nā ʻāina waiwai i ka ikehu hou.
The boy started mowing the lawn.	Hoʻomaka ke keiki i ka ʻoki mauʻu.
I am deficient, he said to himself.	He hemahema au, wahi ana ia ia iho.
He did not see any harm.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka pōʻino.
The woman said.	ʻŌlelo ka wahine.
Flawless skin as usual.	ʻO ka ʻili kīnā ʻole i ke ʻano mau.
The wood that was cut was used for charcoal.	Hoʻohana ʻia ka lāʻau i ʻoki ʻia i ka lanahu.
The Triplets met in a single bed.	Ua hui pū nā Triplets i kahi moena hoʻokahi.
The baby's face was happy.	Ua ʻoliʻoli ka helehelena o ka pēpē.
It was very hot there.	He wela loa ma laila.
Both are relevant to biology.	ʻO nā mea ʻelua he mea pono i ka biology.
He stared at one light, unable to move.	Ua haka pono ʻo ia i ke kukui hoʻokahi, ʻaʻole hiki ke neʻe.
Honeycombs!	Honeycombs!
The children were so happy that they did not cry.	Ua hauʻoli loa nā keiki ʻaʻole lākou i uē.
The locals love to visit this place.	Mahalo nui ʻia ka mākaʻikaʻi ma ia wahi e nā kamaʻāina.
The eagle swoops down on me.	Kaʻapuni ka ʻaeto ma luna oʻu.
Place a tea towel underneath.	E kau i kahi kāwele kī ma lalo.
I want to do this research for my thesis.	Makemake au e hana i kēia noiʻi no kaʻu thesis.
He laughed a lot, showing a golden tooth.	Ua ʻakaʻaka nui ʻo ia, e hōʻike ana i kahi niho gula.
Fortifications built of wood and stone were torn down.	ʻO nā pā kaua i kūkulu ʻia me ka lāʻau a me ka pōhaku, ua wāwahi ʻia.
The global era has left the workers.	ʻO ke au o ke ao holoʻokoʻa ua haʻalele i ka poʻe limahana.
The earth is spinning slowly.	Ke wili mālie nei ka honua.
The geyser is angry at normal times.	Huhū ka geyser i nā manawa maʻamau.
We don’t agree with that idea!	ʻAʻole mākou e ʻae i kēlā manaʻo!
The restaurant is located near the lake.	Aia ka hale ʻai ma kahi kokoke i ka loko.
These assumptions are not valid.	ʻAʻole kūpono kēia mau manaʻo.
He only wanted punishment.	ʻO ka hoʻopaʻi wale nō ʻo ia i manaʻo ai.
The old woman led the journey across the desert.	Ua alakaʻi ka luahine i ka huakaʻi ma kēlā ʻaoʻao o ka wao nahele.
He drank too much wine, and he tore off his feet.	No ka nui loa o kona inu ʻana i ka waina, ʻohuehue ihola ia i kona mau wāwae.
The scholar explained that truth is founded on human knowledge.	Ua wehewehe ka mea akeakamai, ua hoʻokumu ʻia ka ʻoiaʻiʻo e ka ʻike kanaka.
Red, green and white are their flags.	ʻO ka ʻulaʻula, ka ʻōmaʻomaʻo a me ke keʻokeʻo ko lākou hae.
The house of the government official is nearby.	Aia ka home o ka luna aupuni ma kahi kokoke.
The robber was immediately arrested.	Ua hopu koke ia ka powa.
No, thanks!	ʻAʻole, mahalo!
I love curry.	Aloha au i ka kari.
They don’t care.	ʻAʻole lākou e noʻonoʻo.
Most insurance policies cover accidents with motor vehicles.	ʻO ka hapa nui o nā kulekele ʻinikua e uhi i nā pōʻino me nā kaʻa kaʻa.
We have demonstrations and photos of all kinds.	Loaʻa iā mākou nā hōʻike a me nā kiʻi o nā ʻano like ʻole.
The egg boxes are empty;	Ua nele na pahu huamoa,
Small things can have a big impact.	Hiki i nā mea liʻiliʻi ke loaʻa ka hopena nui.
Do not pull the plug out immediately!	Mai huki koke i ke plug i waho!
The plants start to grow quickly in the greenhouse.	Hoʻomaka wikiwiki nā mea kanu i loko o ka hale kōmaena.
Instead of being fearless, we want to play safe.	Ma mua o ka hana wiwo ʻole, makemake mākou e pāʻani palekana.
The bag is packed and ready to leave.	Hoʻopili ʻia ka ʻeke a mākaukau e haʻalele.
After the storm was over, the sun shone.	Ma hope o ka hala ʻana o ka ʻino, ua ʻālohilohi ka lā.
The ground is hard, uneven, and soiled.	He paʻakikī ka ʻāina, ʻaʻohe kūlike, a me ka lepo.
All the indigenous people of the nation were killed.	Ua pau nā kamaʻāina ʻōiwi o ka lāhui i ka luku ʻia.
He smoked and was hungry.	Puhi paka ʻo ia me ka pōloli.
People are not only happy with progress.	ʻAʻole hauʻoli ka poʻe i ka holomua wale nō.
The main focus is on business.	ʻO ka manaʻo nui i ka ʻoihana.
It won't take long to get to your office.	ʻAʻole lōʻihi ka hiki ʻana i kou keʻena.
Your file should be empty at this time.	Pono e nele kāu waihona i kēia manawa.
Even though people don’t do it.	ʻOiai ʻaʻole hana nā kānaka ma ia mea.
For them, this is their happiest time of the year.	No lākou, ʻo ko lākou manawa hauʻoli kēia o ka makahiki.
The offenders stand trial in a courtroom.	Hoʻokolokolo ka poʻe hewa i loko o kahi lumi hoʻokolokolo.
We hadn’t been there before.	ʻAʻole mākou i hele ma mua.
He sang a very sad song.	Ua hīmeni ʻo ia i kahi mele kaumaha loa.
The court announced a criminal trial.	Ua hoʻolaha ka ʻaha i kahi hoʻokolokolo hewa.
The ship will leave at nine o'clock.	E haalele ana ka moku i ka hora eiwa.
We rely on the sun for most of our energy.	Ke hilinaʻi nei mākou i ka lā no ka hapa nui o ko mākou ikaika.
The paint is going to cover the walls.	E ʻili ana ka pena i nā paia.
The sailors on the ship were on the edge.	ʻO nā luina ma luna o ka moku i ka lihi.
The author lives there.	Noho ka mea kākau ma ia wahi.
The young man measured and marked the path.	Ua ana a kaha ke kanaka opio i ke ala.
The present government was ousted.	Ua kipaku ʻia ke aupuni e noho nei.
Filmmakers love to play the game!	Makemake nā poʻe kiʻi kiʻi e pāʻani i ka pāʻani!
It shows its very strong firepower.	Hōʻike ia i kona mana ahi ikaika loa.
Here is the report, as requested.	Eia ka hoike, e like me ke noi.
He sat and looked at the wall.	Noho ʻo ia me ka nānā ʻana i ka paia.
My car was damaged in an accident.	Ua pōʻino koʻu kaʻa i kahi pōʻino.
As the years passed, all that was done was finished.	I ka hala ʻana o nā makahiki, ua pau nā mea i hana ʻia.
A meeting place was set up.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi wahi hālāwai.
The ring was detached from his finger.	Ua hemo ke apo mai kona manamana lima aku.
The woman stood in front of the mirror.	Kū ka wahine i mua o ke aniani.
Some countries have refused to implement it.	Ua hōʻole kekahi mau ʻāina i ka hoʻokō.
In addition, there are many tourist attractions.	Eia kekahi, nui nā wahi mākaʻikaʻi.
The village does not light the lights at night.	ʻAʻole ʻā ke kauhale i ke kukui i ka pō.
The old man's hand ran to the shell of the crab.	Holo ka lima o ua ʻelemakule nei i ka pūpū o ka pāpaʻi.
The rider is afraid of getting sick.	Makaʻu ka mea holo i ka loaʻa ʻana o ka maʻi.
The prince ate little.	Ua ʻai liʻiliʻi ke keiki aliʻi aliʻi.
This church is new.	He mea hou kēia hale pule.
The minister, however, was met by the public.	Akā naʻe, ua hālāwai ʻia ke kuhina e ka lehulehu.
Apples will hurt easily.	E ʻeha maʻalahi nā ʻāpala.
The speaker stressed the need for peace.	Ua koʻikoʻi ka mea haʻiʻōlelo i ka pono o ka maluhia.
The ropes are tight, and the whale flies.	Paʻa nā kaula, a lele ke koholā.
Altrich saved the world from nuclear destruction.	Ua hoʻopakele ʻo Altrich i ka honua mai ka luku nuklea.
The pug slept in his chair.	Ua hiamoe ka pug ma kona noho.
The oil companies gained considerable value.	Ua loaʻa ka waiwai nui o nā hui ʻaila.
Fifty years ago this place was a desert.	He kanalima makahiki aku nei, he waoakua keia wahi.
Take a few strands of hair from your head.	E lawe i kekahi mau kaula lauoho mai kou poʻo.
It is a shame to work with animals.	He mea hilahila ka hana ʻana i nā holoholona.
He told her the secret.	Ua haʻi ʻo ia iā ia i ka ʻōlelo huna.
Do not raise your voice.	Mai hookiekie i kou leo.
The brand representative is not a lawyer or a doctor.	ʻAʻole loio a kauka ʻole ka ʻelele brand.
The nation’s economy is growing.	Ke ulu nei ka hoʻokele waiwai o ka lāhui.
It was the wildest feast he had ever seen.	ʻO ia ka ʻahaʻaina hihiu loa āna i ʻike ai.
Sickness is the leading cause of death.	ʻO ka maʻi ke kumu nui o ka make.
The guests staying at the hotel had a beautiful view.	ʻO ka poʻe malihini e noho ana ma ka hōkele he nani ka nānā.
I knew my aunt was very sick.	Ua ʻike au he maʻi nui koʻu ʻanakē.
The thief ran away at the sound.	Holo ka ʻaihue i ke kani ʻana o ke kani.
It's kind of weird.	He ʻano ʻē kona ʻano.
The sale of alcohol to children is not permitted.	'A'ole 'ae 'ia ke kū'ai 'ana i ka wai'ona i nā kamali'i.
He clasped his hands tightly.	Hoʻopili paʻa ʻo ia i kona mau lima.
The photo is on display at a local museum.	Aia ke kiʻi ma ka hōʻikeʻike ma kahi hale kiʻi kūloko.
The local government cannot handle the waste.	ʻAʻole hiki i ke aupuni kūloko ke hoʻoponopono i nā ʻōpala.
The student is very good at this school.	Ua maikaʻi loa ka haumāna ma kēia kula.
The thief and the police were key.	He kī kī ka ʻaihue a me nā mākaʻi.
Most people need to buy a car.	Pono ka nui o nā kānaka e kūʻai i kaʻa.
The prince found the girl to be beautiful.	Ua loaʻa i ke keiki aliʻi he nani ke kaikamahine.
Increasing tourism will provide jobs for local residents.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ka mākaʻikaʻi e hāʻawi i ka hana no nā kamaʻāina kūloko.
They live out of the country.	Noho lākou ma waho o ka ʻāina.
Officials agreed to reopen the pit.	Ua ʻae nā luna e wehe hou i ka lua.
He didn’t know what to do with the customers.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kāna mea e hana ai me nā mea kūʻai.
There are many realities to death.	Nui nā ʻano ʻiʻo i ka make.
Is that why he died?	No laila ʻo ia ka mea i make ai?
The mathematician had many arguments with the university.	He nui nā hoʻopaʻapaʻa a ka mea makemakika me ke kulanui.
The girl hated their school.	Ua inaina ke kaikamahine i ko lakou kula.
Listen to each step.	E hoʻolohe i kēlā me kēia ʻanuʻu.
My two parents were painters.	He mea pena ko'u mau makua elua.
The man's intention was clear.	Ua maopopo ka manao o ke kanaka.
It was a very slow process.	He hana lohi loa.
Light lifted the fish up.	Ua hāpai ʻo Light i ka iʻa i luna.
I read a book about the mysteries of the universe.	Heluhelu wau i kahi puke e pili ana i nā mea huna o ke ao holoʻokoʻa.
What is left of our precious forests.	He aha ke koena o ko mākou mau ululāʻau makamae.
With one bite, the child ate the cake.	Me ka nahu hoʻokahi, ʻai ke keiki i ka keke.
The horse went to the side of the mound of grass.	Ua hele ka lio i ka ʻaoʻao o ka puʻu mauʻu.
The number of tourists has decreased in recent years.	Ua emi iho ka nui o ka poe makaikai i na makahiki i hala iho nei.
They broke the pillars with axes.	Ua wawahi lakou i na kia me na koi.
Although it was surrounded by water, the island went dry.	ʻOiai ua hoʻopuni ʻia e ka wai, ua hele ka mokupuni i ka maloʻo.
The villagers rejoiced at their victory.	Ua hauʻoli nā kamaʻāina i ko lākou lanakila.
The doctor performed a physical examination.	Ua hana ke kauka i ka hoʻokolokolo kino.
He filled my cup with diluted red wine.	Ua hoʻopiha ʻo ia i kaʻu kīʻaha me ka waina ʻulaʻula diluted.
You can imagine what that means.	Hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea.
They buy a lot of fruit.	Kūʻai lākou i nā hua he nui.
He expressed his gratitude to his boss.	Ua hōʻike ʻo ia i kona mahalo i kona luna.
I buried his face in my chest.	Ua kanu au i kona maka i loko o koʻu umauma.
She searched her school's website before leaving.	Ua huli ʻo ia i ka punaewele o kāna kula ma mua o kona haʻalele ʻana.
The boy looked calmly.	Nānā mālie ke keiki.
The army was disbanded.	Ua hemo ka pūʻali koa.
I can’t wait to read that book.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e heluhelu i kēlā puke.
She talked about her husband once.	Ua kamaʻilio ʻo ia no kāna kāne i kekahi manawa.
The city has two parks.	ʻElua paka o ke kūlanakauhale.
He was a clever English teacher.	He kanaka aʻo ʻelepani akamai ʻo ia.
A group of graduate students collected the data.	Ua hōʻiliʻili kahi hui o nā haumāna puka i ka ʻikepili.
Dear friend, can you take care of some firkins?	E ka hoa aloha, hiki iā ʻoe ke mālama i kekahi mau firkins?
The king's army defeated the enemy soldiers.	Ua lanakila ka pūʻali koa o ke aliʻi i nā koa o ka ʻenemi.
Three quarters are the same size each.	ʻEkolu mau ʻahā like ka nui o kēlā me kēia.
Health officials have struggled to pinpoint a patient.	Ua paʻakikī nā luna olakino e hoʻopaʻa i kahi maʻi maʻi.
He was also well.	Ua maikaʻi nō hoʻi ʻo ia.
They vowed to return to the good days.	Ua hoʻohiki lākou e hoʻi i nā lā maikaʻi.
Adding them later will make the sweet potato thicker.	ʻO ka hoʻohui ʻana iā lākou i ka wā hope e mānoanoa ka ʻuala.
The water was melted by the heat.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ka wai i ka wela.
Is this book suitable for children?	Ua kūpono kēia puke i nā keiki?
He was surrounded by people talking to the elected officials.	Ua puni ʻo ia i ka lāhui, e kamaʻilio ana i nā luna i koho ʻia.
When it rains, the river flows into the soil.	Ke ua, kahe ka muliwai i ka lepo.
He ran out of the chair.	Holo akula ʻo ia mai ka noho.
It was easy to build a house.	Ua maʻalahi ke kūkulu hale.
They were very popular.	Ua kaulana loa lākou.
Tom poured two glasses of bourbon.	Ua ninini ʻo Tom i ʻelua mau aniani bourbon.
This country needs a new government capital.	Pono kēia ʻāina i kahi kapikala aupuni hou.
The scientist invited them to sit at the table.	Ua kono ka ʻepekema iā lākou e noho ma ka papa ʻaina.
White lasts longer than other colors.	ʻOi aku ka lōʻihi o ke keʻokeʻo ma mua o nā kala ʻē aʻe.
The idea took him down to earth.	ʻO ka manaʻo i lawe iā ia i lalo i ka honua.
The village school is near.	Ua kokoke ke kula kauhale.
Myrtles grow a lot in this country.	Ua ulu nui nā Myrtles ma kēia ʻāina.
I think there is a reasonable explanation.	Manaʻo wau aia kahi wehewehe kūpono.
About half of the cattle will die this winter.	Ma kahi o ka hapalua o nā bipi e make i kēia hoʻoilo.
A fire was built to honor the dead.	Ua kūkulu ʻia ke ahi no ka hoʻohanohano ʻana i ka poʻe i make.
Pi is the symbol of infinity mathematics.	ʻO Pi ka hōʻailona o ka makemakika infinity.
The concert was a success.	Ua holomua ka ʻahamele.
He was angry for months later.	Ua huhū ʻo ia no nā mahina ma hope.
The company set the conditions.	Ua hoʻonohonoho ka hui i nā ʻano hana.
The old woman had seen this many times.	Ua ʻike pinepine ka luahine i kēia.
The engine of this car has a problem.	He pilikia ko ka enekini o keia kaa.
The land is cleared, the plants grow in a new garden.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia ka ʻāina, ulu nā mea kanu i kahi māla hou.
Some villagers were humiliated by their leaders.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻia kekahi mau kamaʻāina e ko lākou mau luna.
There are instructions on how to drink this water.	Aia nā ʻōlelo aʻo e pili ana i ka inu ʻana i kēia wai.
Crossing his fingers, he went to the office.	Keʻaʻa nei i kona mau manamana lima, hele ʻo ia i ke keʻena.
There is a graveyard in the back of my house.	He ilina ma hope o koʻu hale.
We need to get in here if you are invited.	Pono mākou e komo ma ʻaneʻi inā kono ʻia ʻoe.
Some people say that eating eggs is bad.	Wahi a kekahi poʻe he mea ʻino ka ʻai ʻana i nā hua manu.
He has a sore stomach.	He ʻōpū ʻeha kona.
Many cattle were killed for food.	Ua pepehi ʻia nā bipi he nui i mea ʻai.
Water becomes a gas after heating.	Lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela.
He began to write some notes.	Hoʻomaka ʻo ia e kākau i kekahi mau memo.
For we have all fallen in many ways.	No ka mea, ua hina kakou a pau ma na ano he nui.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i kahi dinosaur hou.
There was no food.	Ua nele ka ʻai ʻana.
The children assembled from several schools.	Ua akoakoa mai na kamalii mai kekahi mau kula mai.
He seemed to be reading my mind.	Me he mea lā e heluhelu ana ʻo ia i koʻu manaʻo.
The team worked hard.	Ua hana nui ka hui.
I see a beautiful rainbow in the sky.	ʻIke au i ke ānuenue nani i ka lewa.
Some animals have cold blood.	He koko anu kekahi mau holoholona.
The fly is full.	Piha ka lele.
The movie was loud.	Ua leo nui ke kīwī.
This town is small and sleeps, almost lonely at night.	He ʻuʻuku kēia kūlanakauhale a hiamoe, kokoke mehameha i ka pō.
How to prepare the key!	Pehea e mākaukau ai ke kī!
Mike was sad when his wife left him.	Ua kaumaha ʻo Mike i ka haʻalele ʻana o kāna wahine iā ia.
Sin is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ka hewa.
The witnesses stood quietly.	Ua kū mālie ka poʻe hōʻike.
A good question requires a good question.	Pono kekahi nīnau maikaʻi i kekahi nīnau maikaʻi.
A bag full of shiny shells.	He ʻeke piha i nā pūpū ʻālohilohi.
He was swallowed up by the people.	Ua moni ʻia ʻo ia e ka lehulehu.
The river turns, flowing between its upper layers.	Huli ka muliwai, e kahe ana ma waena o kona mau kapa kiʻekiʻe.
Drink milk until you can watch your bones grow.	E inu i ka waiū a hiki iā ʻoe ke nānā i ka ulu ʻana o kou iwi.
Water lilies floating in the calm fish pond.	ʻO nā lilia wai e lana ana ma ka loko iʻa mālie.
So she turned to a loving person for help.	No laila ua huli ʻo ia i kahi kanaka aloha no ke kōkua.
White elephant paintings are part of the decoration.	ʻO nā kiʻi ʻelepani keʻokeʻo kekahi ʻāpana o ka hoʻonaninani.
There was a general feeling that he was wrong.	Aia ka manaʻo ākea ua hewa ʻo ia.
In this house every child has a free throne.	Iloko o keia hale, ua loaa i kela keiki keia keiki ka nohoalii noa.
The broken glass shone at noon.	Ua ʻōlinolino ke aniani nahā i ka lā awakea.
This land needs proper transportation.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono.
Along the way, there are many mansions of honor.	Ma ia alanui, he nui na hale hanohano.
The thief gave himself up by shooting.	Ua hāʻawi aku ka ʻaihue iā ia iho ma ke kiō ʻana.
The little ones were happy too.	Ua hauʻoli nō hoʻi nā keiki liʻiliʻi.
Other animals cannot live forever.	ʻAʻole hiki i nā holoholona ʻē aʻe ke ola mau loa.
That monk began to meditate early in the morning.	Ua hoʻomaka kēlā mōneka e noʻonoʻo i ke kakahiaka nui.
Additional benefits are available to those who go in the first grade.	Loaʻa nā pōmaikaʻi hou aku i nā poʻe e hele ana ma ka papa mua.
The jury of his friends was wrong.	Ua hewa ke kiure o kona mau hoa.
Then he silenced his voice.	A laila, hāmau ihola ʻo ia i ka leo.
The steak was even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka steak.
It was built as a palace.	Ua kūkulu ʻia ma ke ʻano he hale aliʻi.
Some thought he was right.	Ua manaʻo kekahi ua pololei ʻo ia.
I can shoot cells out of my hands.	Hiki iaʻu ke pana i nā pūnaewele mai koʻu mau lima aku.
He killed himself.	Ua pepehi ʻo ia iā ia iho.
They have to travel a long way to get a job.	Pono lākou e hele i kahi lōʻihi no ka loaʻa ʻana o ka hana.
Separate the house before winter.	E hoʻokaʻawale i ka hale ma mua o ka hoʻoilo.
Add the ingredients.	E hoʻohui i nā meaʻai.
He took the notebook from his bag.	Ua lālau ʻo ia i ka puke kākau mai kāna ʻeke.
The fish is caught in the net.	Paʻa ka iʻa i ka ʻupena.
They were struck by lightning.	Ua pā lākou i ka uila.
This scared him.	Ua makaʻu kēia iā ia.
His friend gave him three dollars.	Hāʻawi kona hoaaloha iā ia i ʻekolu kālā.
We agreed to have a picnic at the park.	Ua ʻae mākou e hoʻokipa i kahi pīniki ma ka paka.
It took a short time to take care of the house.	Ua lawe ʻia kahi hana pōkole no ka mālama ʻana i ka hale.
He bowed in reverence to the chief.	Kūlou ʻo ia me ka mahalo i ke aliʻi.
The visitors to the house are magical.	ʻO ka poʻe kipa i ka hale he mea hoʻokalakupua.
It was said that the sale was successful.	Ua ʻōlelo ʻia ka loaʻa ʻana o ke kūʻai ʻana.
I don’t like his lies anymore.	ʻAʻole au i makemake hou i kāna mau wahaheʻe.
The beard looked on the other side of the road.	Nānā ka ʻumiʻumi ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui kaʻawale.
The medicines were brought into the country.	Ua lawe ʻia nā lāʻau lapaʻau i loko o ka ʻāina.
They heard a baby crying in the distance.	Ua lohe lākou i kahi pēpē e uē ana ma kahi mamao.
Tell me, saith the composer, what art thou?	E haʻi mai iaʻu, wahi a ka haku mele, he aha ʻoe.
Animal keepers keep footpaths through the park	Mālama ka poʻe mālama holoholona i nā ala wāwae ma o ka paka
These numbers are misleading.	Ke alakaʻi hewa nei kēia mau helu helu.
The farmer does not dare to argue.	ʻAʻole ʻaʻa ka mea mahiʻai e hoʻopaʻapaʻa.
Their brains can see the sky.	Hiki i ko lākou lolo ke ʻike i ka lewa.
The leaves are not green this year.	ʻAʻole i ʻōmaʻomaʻo nā lau i kēia makahiki.
And the sky was painted red.	A pena ʻulaʻula ka lani.
He was a happy football player.	He mea pāʻani pôpeku ʻoliʻoli ʻo ia.
Not immediately, he ran to hide.	ʻAʻole koke, ua holo ʻo ia e peʻe.
I tore the letter.	Ua haehae au i ka leka.
He won the race easily.	Ua lanakila maʻalahi ʻo ia i ka heihei.
Unlike other steel companies, they have a responsibility.	ʻAʻole like me nā hui kila ʻē aʻe, he kuleana ko lākou.
Many cities have festivals and other celebrations.	Nui nā kūlanakauhale i mau ʻahaʻaina a me nā hoʻolauleʻa ʻē aʻe.
Water is polluted because it contains salt.	He haumia ka wai no ka mea aia ka paʻakai.
The family had to leave their home.	Pono ka ʻohana e haʻalele i ko lākou hale noho.
Some locals are strongly opposed to these practices.	Ke kūʻē ikaika nei kekahi poʻe kamaʻāina i kēia mau hana.
Our places are many and different.	He nui a he ʻokoʻa ko mākou mau wahi.
You need to practice tennis regularly.	Pono e hoʻomaʻamaʻa mau i ka tennis.
The Emperor paid him for his services.	Ua uku ka Emepera iā ia no kāna mau hana.
The speaker discussed scientific research.	Ua kūkākūkā ka mea haʻiʻōlelo i ka noiʻi ʻepekema.
Homeless people opposed his plan.	Ua kūʻē ka poʻe home ʻole i kāna hoʻolālā.
Many houses fell into the fire.	Nui nā hale i hāʻule i ke ahi.
They are in the process of deciding.	Aia lākou ma kahi o ka hoʻoholo.
This is not entirely accurate.	ʻAʻole pololei loa kēia.
After many years, they can remember.	Ma hope o nā makahiki he nui, hiki iā lākou ke hoʻomanaʻo.
He kissed me.	Honi ʻo ia iaʻu.
Speaking is the fastest way to communicate.	ʻO ka haʻiʻōlelo ke ala wikiwiki loa o ka kamaʻilio.
This toothpaste will help keep its breath fresh.	E kōkua ana kēia toothpaste e mālama i kona hanu hou.
This number will be sufficient.	E lawa ana keia huina.
The wet season helped the disease to spread.	Ua kōkua ka wā pulu i ka laha ʻana o ka maʻi.
The warrior's eyes were seen with fear.	ʻIke ʻia nā maka o ke koa me ka weliweli.
His red dress and red hat were very appropriate.	Ua kūpono loa kona ʻaʻahu ʻulaʻula me ka pāpale ʻulaʻula.
You are not well today.	ʻAʻole maikaʻi ʻoe i kēia lā.
The stadium was secure on all sides.	Ua paʻa ke kahua pāʻani ma nā ʻaoʻao a pau.
The fire melted the wax.	Ua hoohehee ke ahi i ka wax.
There is a hidden agenda behind this project.	Aia kekahi papahana huna ma hope o kēia papahana.
Competition in many ways is not good.	ʻO ka hoʻokūkū ma nā ʻano he nui, maikaʻi ʻole.
She tried on some clothes with confidence.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i kekahi mau lole me ka kūleʻa.
The wind was very strong and it was almost windy.	Nui ka ikaika o ka makani a aneane he makani.
Jack set the plate on the table.	Hoʻonoho ʻo Jack i ka pā ma ka pākaukau.
He spoke calmly but firmly.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka mālie akā paʻa.
A small number of different types of objects can be eliminated.	ʻO kahi helu liʻiliʻi o nā ʻano ʻano mea hiki ke hoʻopau.
The speech was in line with the news being published.	Ua kūkaʻi ka haʻiʻōlelo me nā lono e hoʻolaha ʻia nei.
A school for children with disabilities was opened in the community.	Ua wehe ʻia kahi kula no nā keiki kīnā ma ke kaiāulu.
He discussed the problem of decay.	Ua kūkākūkā ʻo ia i ka pilikia o ka palaho.
He recognized me immediately.	Ua ʻike koke ʻo ia iaʻu.
Always take this medicine.	E mālama mau i kēia lāʻau.
These sounds are important in setting up libraries.	He mea nui kēia mau kani i ka hoʻonohonoho ʻana i nā hale waihona puke.
It is often here in the summer.	Ua pinepine ʻia ma ʻaneʻi i ke kauwela.
They passed a law mandating seat belts.	Ua hoʻoholo lākou i ke kānāwai e kauoha ana i nā kāʻei noho.
They are trying to avoid nature.	Ke hoʻāʻo nei lākou e pale i ke ʻano.
The aubergine is rich in olive oil and cardamom.	ʻO ka aubergine momona i ka ʻaila ʻoliva a me ke kāleka.
Beware of evil spirits.	E makaala i na uhane ino.
These commandments are the basic premise of righteousness.	ʻO kēia mau kauoha ke kumu kumu no ka pono.
There was a church in every village.	He halepule ma kela a me keia kauhale.
For a short time, part of the floor was under water.	No kekahi manawa pōkole, aia kekahi hapa o ka papahele ma lalo o ka wai.
The waves crashed on the beach with a loud roar.	Hāʻule nā ​​nalu i kahakai me ka halulu nui.
There was a wave of excitement from the students.	He nalu o ka hauʻoli mai nā haumāna mai.
A snail's path was led into the cave.	Ua alakaʻi ʻia kahi ala snail i loko o ke ana.
He called to his friend who was sitting alone.	Kāhea akula ʻo ia i kona hoa e noho hoʻokahi ana.
The trees were planted before the war.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau ma mua o ke kaua.
The capital is proud of its economic history.	Haʻaheo ke kapikala i ka mōʻaukala waiwai.
This land is famous for its vineyards.	Kaulana kēia ʻāina no kāna mau māla waina.
Scherbatsky continued his monologue without interruption.	Ua hoʻomau ʻo Scherbatsky i kāna monologue me ke keʻakeʻa ʻole.
He has no rights to the road.	ʻAʻohe ona kuleana alanui.
Hippopotami is one of the heaviest terrestrial animals in the world.	ʻO Hippopotami nā holoholona ʻāina kaumaha loa o ka honua.
My hands feel the heat of the stove.	Hoʻomaʻamaʻa koʻu mau lima i ka wela o ke kapuahi.
We’re seeing high inflation today.	Ke ʻike nei mākou i ka haʻahaʻa kiʻekiʻe i kēia lā.
The customer buys the products on the side of the road.	Kūʻai ka mea kūʻai i nā hua ma kapa o ke alanui.
Extreme storms hit the beach.	Ua paʻi nā ʻino nui i kahakai.
The eye is fixed on the firm skin.	Paʻa ka maka i ka ʻili paʻa.
Thousands of documents were submitted to the court.	Ua hoʻokomo ʻia nā kaukani palapala i ka ʻaha.
The tiger is in trouble.	Pilikia ka tiger.
He came to me soon.	ʻO kona hōʻea koke ʻana mai iaʻu.
Unmanageable batteries were built.	Ua kūkulu ʻia nā pila hiki ʻole ke hoʻokele.
He became a father.	Ua lilo ʻo ia i makua kāne.
The cold, black water does not shine.	ʻAʻole ʻālohilohi ka wai anuanu, ʻeleʻele.
His face was hard.	He oolea kona helehelena.
The warrior stood in front of the sheriff, waiting to be killed.	Kū ke kanaka koa i mua o ka Ilamuku, e kali ana e make.
They taught us about new faith.	Ua aʻo mai lākou iā mākou e pili ana i ka manaʻoʻiʻo hou.
The student placed his books on the table.	Ua waiho ka haumana i kāna mau puke ma luna o ka pākaukau.
The politician was very forgiving.	Ua kala nui ke kanaka kālai'āina.
There was a big knock at the door.	He kīkēkē nui ma ka puka.
This farmer does farming.	Hana kēia mahiʻai i ka mahiʻai.
An old car.	He kaʻa kahiko.
The slow one walked slowly down the narrow path.	Ua hele mālie ka mea lohi ma ke ala haiki.
One day, the tree was small.	I kekahi lā, ua liʻiliʻi ka lāʻau.
There are many farmers living in this area.	Nui ka poe mahiai e noho ana ma keia wahi.
The company’s employees are more skilled.	ʻOi aku ka mākaukau o nā limahana o ka hui.
They drank a lot of coffee.	Ua inu nui lākou i ke kofe.
The famous prison was closed.	Ua pani ʻia ka hale paʻahao kaulana.
The plaintiff contended that the man was as guilty as the defendant.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka hoʻopiʻi ua hewa ke kanaka e like me ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The crowd is outside.	Aia ka lehulehu ma waho.
The fish are just swimming in and out, there is no movement.	Ke ʻauʻau wale nei ka iʻa i mua a i waho, ʻaʻohe oni.
No whispers were heard.	ʻAʻole i lohe ʻia ka leo hāwanawana.
He was allowed outside during the day.	Ua ʻae ʻia ʻo ia i waho i ke ao.
Some police officers questioned my honesty and integrity.	Ua nīnau kekahi mau mākaʻi i koʻu ʻoiaʻiʻo a me koʻu kūpaʻa.
The data is collected and viewed by computers.	ʻOhi ʻia ka ʻikepili a nānā ʻia e nā kamepiula.
Parliament is limited in what it can do.	Ua kaupalena ʻia ka Pāremata i ka mea hiki iā ia ke hana.
Their eyes are closed.	Paʻa ko lākou mau maka.
He rebelled against his father.	Ua kipi ʻo ia i kona makua kāne.
I tried to sign, but the man didn’t know.	Ua ho'āʻo wau e hōʻailona, ​​akā ʻaʻole ʻike ke kanaka.
In his later years, his health began to slowly begin.	I kona mau makahiki hope, ua hoʻomaka mālie kona olakino.
My dear friend, forgive me sometime.	E kuʻu hoa aloha, e kala mai iaʻu i kekahi manawa.
He refused to work with us as a group.	Ua hōʻole ʻo ia e hana pū me mākou ma ke ʻano he hui.
He threw it in the right place.	Ua kiola ʻo ia i kahi kūpono.
The roads were almost deserted.	Aneane mehameha na alanui.
There was little he could do.	He mea liʻiliʻi hiki iā ia ke hana.
The ship of aliens sailed slowly over it.	Holo haʻahaʻa ka moku o nā malihini ma luna.
The rise in crime is alarming.	He mea hopohopo ka piʻi ʻana o ka hewa.
The rain forecast was forced.	Ua koi ʻia ka wānana i ka ua.
The team trains once a week.	Hoʻomaʻamaʻa ka pūʻali i hoʻokahi manawa i ka pule.
Love is not always blind.	ʻAʻole makapō mau ke aloha.
The heat could not be tolerated in this wall.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka wela ma kēia pā.
The school focused on math, science, and language.	Ua hoʻoikaika nui ke kula i ka makemakika, ka ʻepekema, a me ka ʻōlelo.
The previous afternoon, she had talked to them about writing.	I ke awakea ma mua, ua kamaʻilio ʻo ia iā lākou no ke kākau ʻana.
Farmers are struggling these days.	Paʻakikī ka poʻe mahiʻai i kēia mau lā.
I predict a snowy winter this year.	Ke wānana nei au i ka hoʻoilo hau i kēia makahiki.
Some small children are afraid of the dark.	Makaʻu kekahi mau keiki liʻiliʻi i ka pōʻeleʻele.
He moved to a dolmen.	Ua neʻe ʻo ia i kahi dolmen.
Police said they were looking for witnesses.	Ua ʻōlelo ka mākaʻi e ʻimi nei lākou i nā mea hōʻike.
There is a lot of evidence about the mental health of children.	Nui nā hōʻike e pili ana i ke olakino noʻonoʻo o nā keiki.
Lastly, we need a milk carton.	ʻO ka hope, pono mākou i kahi pahu waiu.
It was customary to eat together.	He mea maʻamau ka ʻai pū ʻana.
The prisoner shall be released on parole.	E hoʻokuʻu ʻia ka paʻahao ma ke kuʻikahi.
Forests reduce your carbon footprint.	Hoʻemi nā nahele i kāu kapuaʻi kalapona.
The newspapers are boiling with disdain.	Ke hoʻolapalapa nei nā nūpepa me ka hōʻino.
Voters will choose the candidates tomorrow.	E koho ka poʻe koho i nā moho i ka lā ʻapōpō.
But these are big businesses.	Akā he mau ʻoihana nui kēia.
He has a lot of confidence in his ability.	Loaʻa iā ia ka hilinaʻi nui i kona hiki.
I clicked on the name of the artist to find out more.	Kaomi au ma ka inoa o ka mea pena no ka ʻike hou aku.
You might try to wear your own clothes.	E ho'āʻo paha ʻoe e ʻaʻahu i kou kapa.
It's snowing a lot	Kau nui ka hau
It is cold this morning.	He anu i keia kakahiaka.
He doesn’t talk to advertisers.	ʻAʻole ʻo ia e kamaʻilio me nā mea hoʻolaha.
Don’t waste your time with online gaming.	Mai hoʻonele i kou manawa me ka pāʻani pūnaewele.
The king built a great church.	Ua kukulu ke alii i halepule nui.
She cooked dinner for them, then cleaned the kitchen.	Ua kuke ʻo ia i ka ʻaina ahiahi no lākou, a laila hoʻomaʻemaʻe i ka lumi kuke.
The mayor's office issued a brief statement.	Ua hoʻopuka ke keʻena o ka mayor i kahi ʻōlelo pōkole.
He was very ill.	Ua ma'i 'o ia i ka ma'i ma'i.
Don’t worry, everything is fine.	Mai hopohopo, ua maikaʻi nā mea a pau.
He took a deep breath.	Ua huki ʻo ia i ka hanu hohonu.
Give a solid reason for his ideas.	E hāʻawi i kahi kumu paʻa no kāna mau manaʻo.
This calls for action.	Kāhea kēia i ka hana.
My uncle is looking for a suitable job.	Ke ʻimi nei koʻu ʻanakala i kahi hana kūpono.
They asked for mercy.	Ua noi lākou i ke aloha.
The roar of a lion can be heard in the park.	Hiki ke lohe ʻia ka uwō o ka liona ma loko o ka paka.
They had different opinions about politics.	Ua ʻokoʻa ko lākou manaʻo no ka politika.
Her marriage was happy	Ua hauʻoli kāna male ʻana
There are more animals than humans.	ʻOi aku ka nui o nā holoholona ma mua o nā kānaka.
The pleasant sound of the library touched the party atmosphere.	ʻO ka leo ʻoluʻolu o ka hale waihona puke i hoʻopā i ka lewa pāʻina.
Release your weapons in the face of the enemy.	E hoʻokuʻu i kāu mea kaua ma ka maka o ka ʻenemi.
The roots are throwing toxic waste into the ocean.	Ke hoʻolei nei nā aʻa i nā ʻōpala ʻona i ke kai.
The fire was quickly extinguished.	Ua pio koke ke ahi.
In the evening, fireflies light up the beech tree.	I ke ahiahi, hoʻomālamalama nā nahu ahi i ka lāʻau beech.
You first need sugar cane, yeast, water and flour.	Pono mua ʻoe i ke kō, ka hū, ka wai, a me ka palaoa.
Her parents died before she was born.	Ua make kona mau mākua ma mua o kona hānau ʻana.
The government decided to hide the bone replacement technology.	Ua hoʻoholo ke aupuni e hūnā i ka ʻenehana hoʻololi i ka iwi iwi.
The earth is full of life.	Ua piha ka honua i ke ola.
I will write what you need.	E kākau wau i kāu mea e pono ai.
Please provide related information.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai i ka ʻike pili pili.
The painting depicts war.	Hōʻike ka pena kiʻi i ke kaua.
He told his son to buy more rice.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kāna keiki e kūʻai hou i ka laiki.
The newspaper was famous for covering current events.	Ua kaulana ka nūpepa no ka hoʻolaha ʻana i nā hanana o kēia manawa.
The plane was flying northeast.	E lele ana ka mokulele i ka hikina akau.
Help him learn, help him grow.	E kōkua iā ia e aʻo, e kōkua iā ia e ulu.
It was guarded by an army.	Ua kiaʻi ʻia e ka pūʻali koa.
But it’s not hard to get the right signal.	Akā ʻaʻole paʻakikī ka loaʻa ʻana o ka hōʻailona hōʻailona.
Start writing at a young age.	Hoʻomaka e kākau i ka wā ʻōpio.
There is much poverty in this area.	Nui ka ilihune ma keia wahi.
The consumer price has dropped dramatically.	Ua hāʻule nui ke kumukūʻai o ka mea kūʻai.
Some of the farmers were very rich.	Ua waiwai loa kekahi poe mahiai.
Postmodern theory is a strong movement.	ʻO ke kumumanaʻo Postmodern kahi neʻe ikaika.
You need six tablespoons of flour.	Pono ʻoe i ʻeono punetune palaoa.
They both went to the door.	Hele pū lāua i ka puka.
Some people eat fish for breakfast.	ʻAi kekahi poʻe i ka iʻa no ka ʻaina kakahiaka.
Training will begin next month.	E hoʻomaka ana ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka mahina aʻe.
The ʻawa tail lizard is nocturnal and comes out at night.	He pō ka moʻo huelo ʻawa a puka i waho i ka pō.
Some animals have to move in search of food.	Pono e neʻe kekahi mau holoholona e ʻimi i ka meaʻai.
The water was sweet.	Ua ono ka wai.
He climbed on his lap, crawling.	Piʻi ihola ʻo ia i kona ʻūhā, e kolo ana.
My aunt makes the best apple strudel in the world.	Hana koʻu ʻanakē i ka ʻāpala strudel maikaʻi loa ma ka honua.
Your request has been denied.	Ua hōʻole ʻia kāu noi.
Coal is the main source of income from this place.	ʻO ka lanahu ka mea e lawe nui ʻia mai kēia wahi.
The workers were severely punished for the violence.	Ua hoʻopaʻi nui ʻia ka poʻe paʻahana o ka hana ʻino.
Their flag shows the colors red, white and blue.	Hōʻike ko lākou hae i nā kala ʻulaʻula, keʻokeʻo a me ka uliuli.
The air is hard today.	Paʻakikī ke ea i kēia lā.
The air in that room would be cut.	ʻO ka lewa i loko o ia keʻena e ʻokiʻoki.
Lions are the princes of the savannah.	ʻO nā liona nā aliʻi o ka savannah.
The mountain quickly erupted, rocks flying everywhere.	Ua hū koke ka mauna, e lele ana nā pōhaku ma nā wahi a pau.
The rebels waged a fierce battle.	Ua hoʻouka ka poʻe kipi i ke kaua ʻino.
We sat down and waited.	Ua kau mākou a kali.
Margarine is better than butter.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka margarine ma mua o ka pata.
He encouraged ballpark foods to try.	Ua paipai ʻo ia i nā meaʻai ballpark e hoʻāʻo ai.
The barn is a building that stores grass.	ʻO ka hale paʻa kahi hale e mālama ai i ka mauʻu.
He established himself as a professional leader.	Ua hoʻokumu ʻo ia iā ia iho he alakaʻi ʻoihana.
The rifle fire immediately exploded.	Ua pahū koke ʻia ke ahi panapana.
My family is very poor.	He ʻilihune loa koʻu ʻohana.
Residents hope this river is safe.	Manaʻolana ka poʻe kamaʻāina e palekana kēia muliwai.
This work provides an amazing collection.	Hāʻawi kēia hana i kahi hōʻiliʻili kupaianaha.
Prevent high blood pressure.	Kāohi i ke koko kiʻekiʻe.
He lived there for several years.	Noho ʻo ia ma laila no kekahi mau makahiki.
No, no.	ʻAʻole, ʻaʻole.
See blacks produce hormones.	E ʻike i nā ʻeleʻele e hana i nā hormones.
There is always a stream of tourists passing by.	He kahawai mau o ka poʻe mākaʻikaʻi e hala.
The criminals wanted to flee the country.	Ua makemake ka poe lawehala e holo i ka aina.
New technologies have increased automation in agriculture.	Ua hoʻonui nā ʻenehana hou i ka automation i ka mahiʻai.
Moving is a turning point.	ʻO ka neʻe ʻana he wahi huli.
On the eighth inning, the home team hit.	I ka ʻewalu o ka hoʻokomo ʻana, ua paʻi ka hui home.
Samples were tested for radioactivity.	Ua hoʻāʻo ʻia nā laʻana no ka radioactivity.
The robber's long coat was held in the wind.	Paʻa ka ʻaʻahu lōʻihi o ka pōā i ka makani.
Alcohol impairs his mental health.	Ua emi mua kona ʻike noʻonoʻo e ka waiʻona.
The tiger escaped from the zoo, not killing anyone.	Ua pakele ka tiger mai ka zoo, ʻaʻole i pepehi i kekahi.
Most of his tongue was taken out.	Ua wehe ʻia ka hapa nui o kona alelo.
When is the bird?	I ka manawa hea ka manu?
The house is on open ground.	Aia ka hale ma kahi ʻāina ākea.
Some people said it was funny, but most people liked it.	ʻŌlelo kekahi poʻe he ʻakaʻaka, akā nui ka poʻe i makemake iā ia.
The land has many natural resources.	He nui nā kumuwaiwai kūlohelohe o ka ʻāina.
The village is famous for its carpentry.	Kaulana ke kauhale i ka hana kamana.
A combination of flawless design and clumsy execution.	ʻO kahi hui o kahi hoʻolālā kīnā ʻole a me ka hoʻokō clumsy.
Warm up the clothes.	Pumehana ke kapa.
Quinine actually has cinchona skin.	Loaʻa maoli ka Quinine i ka ʻili cinchona.
The stone was removed by laborers.	Ua hoʻoneʻe ʻia ka pōhaku e nā hui hana.
He pursed his upper lip with a smile.	Ua wili kona lehelehe luna me ka ʻakaʻaka.
Add the eggs each time.	E hoʻohui i nā hua i kēlā me kēia manawa.
He was imprisoned after finding the body of a child.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia ma hope o ka loaʻa ʻana o ke kino o kahi keiki.
Try to use your hands sparingly.	E ho'āʻo e hoʻohana liʻiliʻi i kou mau lima.
We are going together happily.	E hele pū ana māua me ka hauʻoli.
The land was destroyed by a locust plague.	Ua luku ʻia ka ʻāina he ahulau ʻūhini.
They tell the beat.	Haʻi lākou i ka paʻi.
A commodity was a commodity is a commodity.	A commodity was a commodity is a commodity.
The leader was surrounded by bodyguards.	Ua hoʻopuni ʻia ke alakaʻi e nā kiaʻi kino.
It is wet land now.	He ʻāina pulu i kēia manawa.
The flowers grow on a tall stalk.	Ulu nā pua ma luna o kahi ʻōpala lōʻihi.
Steps were taken to prevent air pollution.	Ua lawe ʻia nā hana e pale aku i ka haumia ea.
It seems the families have decided to help.	Me he mea lā ua hoʻoholo nā ʻohana e kōkua.
Will the theme park win big?	E lanakila nui ana ka paka kumuhana?
Look at the meter, no one wants surprise bills.	E nānā i ka mika, ʻaʻohe mea makemake i nā bila kāhāhā.
Carefully consider the rules.	E noʻonoʻo pono i nā lula.
Avoid street lights at night.	E pale i nā kukui alanui i ka pō.
No trace of his body was found.	ʻAʻole i ʻike ʻia kahi meheu o kona kino.
He could no longer understand what had happened.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo hou i ka mea i hana ʻia.
If the government is unable to prevent the crisis,	Inā ʻaʻole hiki i ke aupuni ke pale i ka pilikia,
Forests are the light of our planet.	ʻO nā nahele ka māmā o ko kākou honua.
He stopped doing evil.	Ua haʻalele ʻo ia i ka hana ʻino.
The wisecat smelled the soil to find the way.	Ua honi ka wisecat i ka lepo e ʻimi i ke ala.
The heavy rain prevented me from meeting my friend.	Ua pale ka ua nui iaʻu mai ka hālāwai ʻana me koʻu hoaaloha.
It’s a long tradition.	He kuʻuna lōʻihi ia.
The country was safe.	Ua palekana ka ʻāina.
Scientists identify three different times.	Hoʻomaopopo ka poʻe ʻepekema i ʻekolu mau manawa ʻokoʻa.
He complained of fatigue.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia no ka luhi.
The feeling is bad.	Noho ʻino ka manaʻo.
I lived in a lonely house surrounded by a forest.	Noho au i loko o kahi hale mehameha i hoʻopuni ʻia e ka ululāʻau.
He sang a famous pop song.	Ua hīmeni ʻo ia i kahi mele pop kaulana.
The mule has fallen.	Ua hina ka miula.
They are famous for their music, and for their keys.	Ua kaulana lākou no kā lākou mele, a no kā lākou kī.
The markets were closed today, but the shops were open.	Ua pani ʻia nā mākeke i kēia lā, akā ua wehe ʻia nā hale kūʻai.
The country's education system is slowing down.	Ke lohi nei ka ʻōnaehana hoʻonaʻauao o ka ʻāina.
The boy told his mother about his day.	Ua haʻi ke keiki i kona makuahine i kona lā.
Slowly, a flying saucer flew to the ground.	Me ka lohi, lele maila kekahi lele lele i ka honua.
The boy began to cry a lot.	Ua hoʻomaka ke keiki e uē nui.
She cooks some milk in the microwave.	Hoʻomoʻa ʻo ia i kahi waiū i loko o ka microwave.
He looked at the spelling, then at me.	Nānā ʻo ia i ka spelling, a laila iaʻu.
Cities spend a lot of money on waste collection.	Hoʻopau kālā nui nā kūlanakauhale ma ka hōʻiliʻili ʻōpala pono ʻole.
In some countries, people spit on the street.	I kekahi mau ʻāina, kuha nā kānaka ma ke alanui.
Water was sold within an hour.	Ua kūʻai ʻia ka wai i loko o hoʻokahi hola.
The abundance of bread is the envy of many.	ʻO ka nui o ka berena ka mea i huāhuā ʻia e nā mea he nui.
He washed his hair on his back.	Holoi kona lauoho i kona kua.
The rice falls on the table.	Hāʻule ka laiki ma luna o ka pākaukau.
Behold, we hear a shout in the distance.	ʻEā, lohe mākou i ka ʻuā ʻana ma kahi mamao.
The girl was very beautiful.	He nani loa ke kaikamahine.
Birds fly away from the nests.	Holo nā manu lele mai nā pūnana.
Everyone in the room was shocked.	Pīhoihoi nā kānaka a pau o loko o ka lumi.
He is known as a writer.	Ua kaulana ʻo ia no ka mea kākau.
The police were called.	Ua kahea ia na makai.
Wealth chains are essential to the success of a business.	Pono nā kaulahao waiwai i ka holomua o ka ʻoihana.
When the water is hot, it increases.	Ke wela ka wai, hoʻonui ia.
The sky cannot be seen very often.	ʻAʻole hiki ke ʻike pinepine ʻia ka lewa.
The city is full of shoppers.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā mea kūʻai.
The elders said the governments had committed many crimes.	Ua ʻōlelo nā lunakahiko, ua nui nā hewa o nā aupuni i hala.
They prefer apples and oranges to bananas and grapes.	Makemake lākou i ka ʻāpala a me ka ʻalani ma mua o ka maiʻa a me nā hua waina.
Let's see.	E nana kakou.
Please wait for some delays.	E ʻoluʻolu e kali i kekahi mau lohi.
They are unclean to the ground.	Ua haumia lākou i ka lepo.
European settlement began there.	Ua hoʻomaka ka noho ʻana o ʻEulopa ma laila.
Nothing has changed.	ʻAʻohe mea i loli.
The solid food needs to be cooled and cooked.	Pono e hoʻolulu ʻia ka meaʻai paʻa a moʻa.
Here are the questions and answers.	Eia nā nīnau a me nā pane.
The prime minister was not immediately available for comment.	ʻAʻole i hōʻike ʻia ke kuhina nui i nā ʻōlelo hoʻopiʻi.
Roth wants to go to his shows.	Makemake ʻo Roth e hele i kāna mau hōʻike.
The land was divided evenly between the mountains	Ua māhele like ʻia ka ʻāina ma waena o nā mauna
Many lives have been saved by emergency medicine.	Nui nā ola i hoʻopakele ʻia e ka lāʻau lapaʻau pilikia.
And they asked him a question.	Ninau nui lakou ia ia.
What fun things to bring to the day!	He aha nā mea ʻoluʻolu e lawe mai i ka lā!
The cake is kind of delicious.	ʻAno ʻono ka keke.
He slowly recovered from his injuries.	Ua hoʻōla mālie ʻo ia mai kona ʻeha.
Can time pass?	Hiki ke hele manawa?
He has a good business sense, but he is a good listener.	He manaʻo pāʻoihana maikaʻi kona, akā he mea hoʻolohe maikaʻi ʻo ia.
The smell of this fish is intoxicating.	He ʻona ka ʻala o kēia iʻa.
This metaphor means "separation."	ʻO kēia ʻano hoʻohālikelike ʻo ia hoʻi "kaʻawale."
The hydrant needs to generate electricity.	Pono ka hydrant e hana i ka uila.
They fought and fought often.	Ua hakaka lakou a hakaka pinepine.
A loving city as beautiful as it is.	He kūlanakauhale aloha e like me kona nani.
The ice box was completely full.	Ua piha loa ka pahu hau.
It’s easy to find the right time.	ʻO ka maʻalahi ka loaʻa ʻana o ka manawa kūpono.
They fought blindly in front, not realizing the danger.	Ua palau makapo lakou i mua, me ka ike ole i ka pilikia.
The villainous nature of the film is not much liked by the viewers.	ʻAʻole makemake nui ʻia ka mea ʻino o ka kiʻiʻoniʻoni e nā mea nānā.
The Emperor greeted the bridegroom.	Aloha aku ka Emepera i ke kāne mare.
In fact, electric guitars come from acoustic guitars.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, loaʻa nā kīkā uila mai nā kīkā acoustic.
He described a new vacation.	Ua wehewehe ʻo ia i kahi hoʻomaha hou.
Gathering the wheat was not difficult.	ʻAʻole paʻakikī ka ʻohi ʻana i ka palaoa.
You need to consider the situation of each person.	Pono ʻoe e noʻonoʻo i ke kūlana o kēlā me kēia kanaka.
Everyone wants to be rich.	Makemake nā kānaka a pau e waiwai.
It has teeth inside.	He niho i loko.
Malaria is the scourge of the country.	ʻO ka maʻi malaria ka hopena o ka ʻāina.
He checks his cell phone every five minutes.	Nānā ʻo ia i kāna kelepona paʻalima i kēlā me kēia ʻelima mau minuke.
The travel agent is fast, friendly and knowledgeable.	ʻO ka ʻelele huakaʻi he wikiwiki, ʻoluʻolu a ʻike.
Overpopulation is a serious problem around the world.	He pilikia koʻikoʻi ka overpopulation ma ka honua holoʻokoʻa.
The robot reveals the idea.	Hōʻike ka lopako i ka manaʻo.
His violin was often mournful.	He kanikau pinepine kāna violin.
The police are unable to reduce the crime.	ʻAʻole hiki i ka mākaʻi ke hōʻemi i ka hewa.
The taste of the soup will please you.	ʻO ka ʻono o ka sopa e ʻoluʻolu iā ʻoe.
Most cats have green eyes.	He ʻōmaʻomaʻo ka nui o nā maka o nā pōpoki.
You have to sit still when you watch a movie.	Pono ʻoe e noho mālie ke nānā ʻoe i ke kīwī.
The horse was completely blind.	Makapo loa ka lio.
Surfers come to this beach all year round.	Hele mai ka poʻe heʻe nalu i kēia kahakai a puni ka makahiki.
The railway station is employing new staff.	Ke hoʻohana nei ke kahua kaʻaahi i nā limahana hou.
Environmental pollutants are a major source of urban pollution.	ʻO nā mea haumia kaiapuni kahi kumu nui o ka haumia o ke kūlanakauhale.
Prices continue to rise.	Ke hoʻomau nei ke ʻano o ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai.
People in rural areas rely on this market.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe ma nā kuaʻāina i kēia mākeke.
Farmers continued to protest.	Ua hoʻomau mau ʻia nā ʻōlelo kūʻē a ka poʻe mahiʻai.
The city banned the sale of alcohol.	Ua pāpā kēia kūlanakauhale i ke kūʻai ʻana i ka waiʻona.
Waiter, bring me some fish.	Waiter, e lawe mai iaʻu i kekahi pā iʻa.
It was tall, black and very beautiful.	He lōʻihi, ʻeleʻele a nani loa.
The innovation was very popular.	Ua kūleʻa nui ʻia ka mea hou.
It is as soft as cotton.	He palupalu ia e like me ka pulupulu.
Milk is a good drink.	He mea inu maikaʻi ka waiū.
People use solar energy to heat their homes.	Hoʻohana ka poʻe i ka ikehu lā e hoʻomehana ai i ko lākou mau hale.
You need to fill it out often.	Pono ʻoe e hoʻopiha pinepine.
The family moved to a new house.	Ua neʻe ka ʻohana i hale hou.
The mascot received a warm welcome.	Ua loaʻa i ka mascot kahi hoʻokipa mehana.
Older people are sleeping in comas, depending on medical supplies.	Ke moe nei ka poʻe kahiko i loko o nā coma, pili i nā mea lapaʻau.
Couldn’t fly that day.	ʻAʻole hiki ke lele i kēlā lā.
The ice rises as the cakes thicken.	Piʻi ka hau e like me ka mānoanoa o nā keke.
The question reveals the misconduct of the teacher.	Hōʻike ka nīnau i ka hoʻokele hewa ʻana o ke kumu.
He wanted his black breakfast tea with two cans.	Makemake ʻo ia i kāna kī kakahiaka ʻeleʻele me ʻelua kō.
Starbucks actually has a solid customer base.	Loaʻa maoli ʻo Starbucks i kahi waihona mea kūʻai kūpaʻa.
He was charged with corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka palaho.
Give each fruit a twist of the orange peel.	Hāʻawi i kēlā me kēia hua i kahi wili o ka ʻili ʻalani.
The number of car accidents on Mars is high.	He kiʻekiʻe ka nui o nā ulia kaʻa ma Mars.
The needle of the syringe penetrated the flesh.	Ua komo ka nila o ka syringe i ka ʻiʻo.
He stabbed the knife into the man's heart.	Ua hou ʻo ia i ka pahi i loko o ka puʻuwai o ke kanaka.
It’s not a good movie.	ʻAʻole ia he kiʻiʻoniʻoni maikaʻi.
The sins continue to go unnoticed.	Ua hoʻomau ʻia nā hewa me ka mālama ʻole ʻia.
We often see wildlife all around.	ʻIke pinepine mākou i nā holoholona hihiu a puni.
A scientist has demonstrated a photosynthesizer.	Ua hōʻike kekahi kanaka ʻepekema i kahi mea hana photosynthesizer.
The car gives bad miles.	Hāʻawi ke kaʻa i nā mile mile maikaʻi ʻole.
Government contracts were given to companies to pay bribes.	Hāʻawi ʻia nā ʻaelike aupuni i nā hui e uku kipe.
Police arrested eight men today.	Ua hopu ka makai i ewalu kanaka i keia la.
After traveling for five days, they arrived at the mountain.	Ma hope o ʻelima mau lā o ka huakaʻi, hiki lākou i ke kuahiwi.
Some football players train for a few hours each day.	Hoʻomaʻamaʻa kekahi mau mea pāʻani pôpeku no kekahi mau hola i kēlā me kēia lā.
They were both good pilots though.	He mau hoʻokele maikaʻi nō naʻe lāua.
They wept afterwards.	Ua uē hope lākou.
The storm was devastating.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia ka ʻino.
Aluminum nitrate is the cause of many accidents every year.	ʻO ka alumini nitrate ke kumu o nā pōʻino he nui i kēlā me kēia makahiki.
The teacher punished the class.	Ua hoʻopaʻi ke kumu i ka papa.
Write the answer in the space provided.	E kākau i ka pane ma kahi i hāʻawi ʻia.
Silence, and the assembly waited.	Hamau, a kali ka anaina.
The king received us hospitably.	Hoʻokipa mai ke aliʻi iā mākou.
It followed the constant growth of life.	Ua hahai ke ʻano i ka ulu mau ʻana o ke ola.
The judge entered the courtroom with confidence.	Ua komo ka lunakanawai i ke keena hookolokolo me ka hilinai.
They gave their pay among fifteen people.	Hāʻawi lākou i kā lākou uku ma waena o ʻumikūmālima poʻe.
Carcinogenic compounds are responsible for these cancers.	ʻO nā pūhui carcinogenic ke kuleana o kēia mau maʻi kanesa.
The streets were paved with cobblestones.	Ua paʻi ʻia nā alanui me nā pōhaku pōhaku.
Spirits are summoned and asked for.	Kāhea ʻia a noi ʻia nā ʻuhane.
The number of fish has decreased significantly in recent years.	Ua emi loa ka nui o nā iʻa i nā makahiki i hala iho nei.
The prophecy called for rain.	Ua kāhea ka wānana i ka ua.
There are dark clouds on the side.	Aia nā ao ʻeleʻele ma ka ʻaoʻao.
The young have left the nest.	Ua haʻalele nā ​​mea ʻōpio i ka pūnana.
Sometimes life is very boring.	I kekahi manawa, luuluu loa ke ola.
He wore a shirt made of hemp.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi pālule i hana ʻia me ka hemp.
That athlete has a different style.	He 'ano 'ano 'ole ko ia 'âlapa.
The seller of used books is very honest.	ʻO ka mea kūʻai aku i nā puke i hoʻohana ʻia he ʻoiaʻiʻo loa.
They stood nearby.	Kū lākou ma kahi kokoke.
The warrior was called a hero.	Ua kapa ʻia ke koa he meʻe.
Usually, but not always, wild animals are very shy.	ʻO ka maʻamau, akā ʻaʻole i nā manawa a pau, hilahila loa nā holoholona hihiu.
The temperature has always risen in the winter months	Ua piʻi mau ka mahana i nā mahina hoʻoilo
Features of spaci	ʻO nā hiʻohiʻona o ka spaci
He was a striped shirt.	He pālule ʻōniʻoniʻo ʻo ia.
Be amazed at the new ideas!	E kahaha ʻoe i nā manaʻo hou!
He showed some interest.	Ua hōʻike ʻo ia i kekahi hoihoi.
Julie will not be bothered now.	ʻAʻole e hoʻopilikia ʻia ʻo Julie i kēia manawa.
The project was interesting.	Ua hoihoi ka papahana.
This article addresses the above.	Hoʻoponopono kēia ʻatikala i nā mea mua.
In this region, salmon is a staple food.	Ma kēia māhele, he meaʻai nui ka salmon.
His sister thought he was asleep, so he ate.	Ua manao kona kaikuahine e hiamoe ana, ai iho la ia.
Further activities were prohibited.	Ua pāpā ʻia nā hana hou aʻe.
The coach did something wrong.	Ua hana hewa ke kaʻi.
They might have been punished for their crime, he thought.	Ua hoʻopaʻi ʻia paha lākou no kā lākou hewa, manaʻo ʻo ia.
Worship will be celebrated at night.	E hoʻolauleʻa ʻia ka hoʻomana i ka pō.
The children looked happy.	Nānā hauʻoli nā keiki.
The whole ship sank.	Piho ka moku holookoa.
The dude is doing the last search there.	Ke hana nei ka dude i ka huli hope ma laila.
Please discard this.	E ʻoluʻolu e hoʻolei i kēia.
The cookie came in too late for us to store.	Ua lohi ka hiki ʻana mai o ke kuki no kā mākou mālama ʻana.
The ship sails to an unknown place.	Holo ka moku i kahi i ʻike ʻole ʻia.
He had a son, a daughter, and a good friend.	He keikikāne kāna, he kaikamahine, a he hoaaloha maikaʻi kāna.
The young man arose from his seat.	Kū aʻela ke kanaka ʻōpio mai kona noho.
The magic was used with three magicians.	Ua hoʻohana ʻia ka hoʻokalakupua me ʻekolu mau mea kilokilo.
All wines are in alcohol.	Aia nā waina a pau i ka waiʻona.
The song is written as long text.	Ua kākau ʻia ka mele ma ke ʻano he kikokikona lōʻihi.
The locals feel the pain of the foreigners.	Manaʻo nā kamaʻāina i ka ʻeha o ka poʻe malihini.
You have a cold, maybe your teeth are dry!	He anu ʻoe, maloʻo paha kou mau niho!
He provided his small car with sunscreen.	Ua hoʻolako ʻo ia i kāna kaʻa liʻiliʻi me nā pale lā.
There is very little food here.	Kakaʻikahi ka meaʻai ma ʻaneʻi.
He fell asleep while reading.	Ua hiamoe ʻo ia i kāna heluhelu ʻana.
Many boys die at a young age, under tragic circumstances.	Nui nā keiki kāne i make i ka wā ʻōpiopio, ma lalo o nā kūlana pōʻino.
Spectators shouted his name as he entered the stadium.	Ua hoʻōho ka poʻe mākaʻikaʻi i kona inoa i kona komo ʻana i ke kahua pāʻani.
They did not offer compensation.	ʻAʻole lākou i hāʻawi i ka uku.
When the water is low, we run out.	Ke liʻiliʻi ka wai, hoʻopau mākou.
The lawyer argued the case before the Supreme Court.	Ua paio ka loio i ka hihia imua o ka aha kiekie.
Physical fitness is not important.	ʻAʻohe mea koʻikoʻi ka hoʻoikaika kino.
This country always encourages tourism.	Paipai mau kēia aupuni i ka mākaʻikaʻi.
A forensic examination can detect a person’s finger.	Hiki i ka hoʻokolokolo forensic ke ʻike i ka manamana lima o ke kanaka.
The apples are ripe, so buy them.	Ua oʻo nā ʻāpala, no laila e kūʻai mai.
Wrap it in some black paper.	E pulupulu i kekahi pepa ʻeleʻele.
He was known for his wealth.	Ua kaulana ʻo ia no kona ʻano waiwai.
The fox takes the cell phone.	Lawe ka ʻalopeke i ke kelepona paʻa.
This man has a colorful hat.	He peʻa waihoʻoluʻu ko kēia kāne.
The singer plays those little bells.	Hoʻokani ka mea mele i kēlā mau bele liʻiliʻi.
There are many origins of the term “immigration”.	He nui nā kumu o ka huaʻōlelo "immigration".
He became bored with this pleasant conversation.	Ua lilo ʻo ia i ka luuluu i kēia kamaʻilio ʻoluʻolu.
These windows are very dirty.	He lepo loa keia mau pukaaniani.
This city is famous for its literature.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna palapala.
They don't look good.	ʻAʻole ʻoluʻolu ko lākou ʻano.
Patrick often drives his car around town.	Holo pinepine ʻo Patrick i kāna kaʻa i ke kūlanakauhale.
The young chiefess was beginning her reign.	Ke hoʻomaka nei ke aliʻi wahine ʻōpio i kona noho aliʻi ʻana.
The animal is evil.	He ʻino ka holoholona.
I have the blues.	Loaʻa iaʻu nā blues.
Did you wear any special clothes?	Ua ʻaʻahu ʻoe i kekahi lole kūikawā?
The government said a plan would be announced soon.	Ua ʻōlelo ke aupuni e hoʻolaha koke ʻia kahi hoʻolālā.
He swallowed the bitterness.	Ua moni ʻo ia i ka ʻawaʻawa.
The soil dried up in the intense heat.	Ua maloʻo ka lepo i ka wela ikaika.
Clear guidelines are needed to prevent fraud.	Pono e loaʻa nā alakaʻi akaka no ka pale ʻana i ka hoʻopunipuni.
It’s not smart enough.	He akamai pono ole.
However, we believe it is a mistake.	Eia naʻe, ke manaʻoʻiʻo nei mākou he kuhi hewa.
He admitted his guilt.	Ua ʻae ʻo ia i kona hewa.
Humility was low.	Ua haʻahaʻa ka haʻahaʻa.
That language is kind of weird.	He ʻano ʻano ʻē kēlā ʻōlelo.
His pride is what got him in the end.	ʻO kona haʻaheo ka mea i loaʻa iā ia i ka hopena.
The volunteers formed a human chain.	Ua hoʻokumu nā mea manawaleʻa i kahi kaulahao kanaka.
The wind blows in the eastern plains.	Uwe mai ka makani ma nā pāpū hikina.
He screamed over his lungs.	Ua hoʻōho ʻo ia ma luna o kona māmā.
The first law is repealed.	Ua hoʻopau ʻia ke kānāwai mua.
I don't think that's what we think.	Manaʻo wau ʻaʻole pili ʻo ia i kā mākou manaʻo.
The troops soon dwindled.	Ua emi koke nā koa.
They have created this problem for years.	Ua hana lākou i kēia pilikia no nā makahiki.
Mother, please open this door.	E ka makuahine, e ʻoluʻolu e wehe i kēia puka.
We gathered on the park path to watch the fire show.	Ua ʻākoakoa mākou ma ke ala pāka e nānā i ka hōʻike ahi.
The stream cries out with joy.	E uwē ana ke kahawai me ka leʻaleʻa.
A few weeks passed.	Ua hala kekahi mau pule.
I have planted plants in my garden for years.	Ua kanu au i nā mea kanu i loko o koʻu māla no nā makahiki.
There was enough food in the land.	Ua lawa nā lako meaʻai ma ka ʻāina.
Scientists are not sure how knowledge grows.	ʻAʻole maopopo loa ka poʻe ʻepekema pehea e ulu ai ka ʻike.
The journey waited in the cold darkness.	Ua kali ka huakaʻi i loko o ka pouli anuanu.
The speed was fast.	Ua wikiwiki ka wikiwiki.
A collection of complaints about the author’s actions.	He ʻohi o nā hoʻopiʻi e pili ana i nā hana a ka mea kākau.
This restaurant offers low -cost meals.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai haʻahaʻa.
Overthrown by war chief.	Hoʻokahuli ʻia e ke aliʻi kaua.
They have a beautiful garden.	He māla nani ko lākou.
Halvorson reports.	Hōʻike ʻo Halvorson.
A group of humble, rebellious young people	He pūʻulu o nā ʻōpio haʻahaʻa, kipi
Strive in time.	E hooikaika i ka manawa.
Snow is not the same as snow.	ʻAʻole like ka hau me ka hau.
The net was used to catch fish.	Ua hoʻohana ʻia ka ʻupena i ka iʻa.
His car was decorated with paintings.	Ua kāhiko ʻia kāna kaʻa me nā kiʻi pena.
You need a large bowl.	Pono ʻoe i kahi ipu nui.
He looked around.	Nānā aʻela ʻo ia a puni.
All classes must adhere to the rules.	Pono nā papa a pau e pili i nā lula.
The government felt the program was unnecessary.	Ua manaʻo ke aupuni he mea pono ʻole ka papahana.
The servant left the room.	Haʻalele ke kauā i ka lumi.
The floor was covered with leather.	Ua uhi ʻia ka papahele me ka ʻili ʻili.
Three people died in the accident.	ʻEkolu mau kānaka i make i ka pōʻino.
The pulp is melted in warm water.	Hoʻoheheʻe ka pulp i ka wai mahana.
They are sensitive to change.	Kūleʻa lākou i ka hoʻololi.
Very kissing.	Honi loa.
The banker was shocked to receive the news.	Pīhoihoi ka mea panakō i ka loaʻa ʻana o ka lono.
He had many, many different kinds of problems.	Nui a ʻano like ʻole kona mau pilikia.
Farmers around were in dire straits.	Ua pilikia loa nā mahiʻai a puni.
I was attacked by a thief.	Ua hoʻouka ʻia au e kahi ʻaihue.
Changing the height over a given distance is several.	ʻO ka hoʻololi i ke kiʻekiʻe ma luna o kahi mamao i hāʻawi ʻia he mau.
The queen was ill but later recovered.	Ua maʻi ke aliʻi wahine akā ua ola hope.
Salt is very useful.	He mea pono loa ka paakai.
The picture of the princess was hanging in the restaurant.	E kau ana ke kiʻi o ke aliʻi wahine ma ka hale ʻaina.
Some farmers burn the carcasses of dead animals.	Puhi kekahi poe mahiai i ke kino o na holoholona i make.
Governments should protect children in schools.	Pono nā aupuni e pale i nā keiki ma nā kula.
New necklaces were placed on her upper lip.	Ua hoʻokumu ʻia nā lei o ka hou ma kona lehelehe luna.
Earthquakes are common in this region.	He mea maʻamau ka ōlaʻi ma kēia māhele.
The bear stood quietly, watching his kingdom.	Kū mālie ka bea, e nānā ana i kona aupuni.
Politically, the country was divided into four parts.	Ma ka politika, ua māhele ʻia kēia ʻāina i ʻehā mau ʻāpana.
We need to make sure the children are safe.	Pono mākou e hōʻoia i ka paʻa pono ʻana o nā keiki.
Just click below.	E kaomi pono i lalo.
If the flour is removed, it is dry.	Inā wehe ʻia ka palaoa, maloʻo.
You first need a liter of milk.	Pono mua ʻoe i hoʻokahi lita o ka waiū.
Fall fruits are better.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā hua hāʻule.
It took a long time to get to this point.	Ua lōʻihi ka manawa a hiki i kēia wahi.
They listened to the woman.	Hoʻolohe lākou i ka ʻōlelo a ka wahine.
The wood is firm, straight, and very durable.	ʻO ka lāʻau he paʻa, pololei, a lōʻihi loa.
Luke took the harp and began to play.	Lalau aku la o Luka i ka lira a hoomaka e hookani.
Add some salt to the tomato juice.	E hoʻohui i kahi paʻakai i ka wai tōmato.
A large army surrounded the village.	He pūʻali koa nui e hoʻopuni ana i ke kauhale.
They have been friends since childhood.	He hoaaloha lāua mai ka wā kamaliʻi.
There are challenges to overcome.	Aia nā pilikia e lanakila ai.
Hundreds of letters arrived from happy mothers.	Ua hōʻea mai nā haneli mau leka mai nā makuahine hauʻoli.
Work with flat, broad leaves.	Hana me ka lau palahalaha a ākea.
Thousands of people flocked to see the seers.	Holoi mai la na tausani kanaka e ike i na mea nana.
We need to revitalize the image of the city.	Pono mākou e hoʻoulu hou i ke ʻano o ke kūlanakauhale.
The young man was seen with a slight tremor.	Ua ʻike ʻia ke kanaka ʻōpio me kahi haʻalulu iki.
He finished everything.	Ua hoʻopau ʻo ia i nā mea a pau.
The old man ran with knowledge.	Ua holo kaʻelemakule i ka ʻike.
He drank the tea with a sour taste.	Ua inu ʻo ia i ke kī me ka ʻono i ka ʻawaʻawa.
Any questions?	He mau nīnau?
The abundance of salt marshes is an important feature of the landscape.	ʻO ka nui o nā wahi paʻakai kahi hiʻohiʻona nui o ka ʻāina.
Both contestants have good memories.	He hoʻomanaʻo maikaʻi ko nā mea hoʻokūkū ʻelua.
His chains are loosed.	Ua hemo kona kaulahao.
Those meetings were few.	He kakaikahi ia mau halawai.
They sat quietly and avoided sight.	Ua noho mālie lākou a pale aku i ka ʻike maka.
Many people left the capital.	Haʻalele nui nā kānaka i ke kapikala.
Her friend helped her with her books.	Ua kōkua kona hoa aloha i kāna mau puke.
Soon, it was midnight.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua hiki i ke aumoe.
They saw a secret path.	Ua ʻike lākou i kahi ala huna.
The price of these shoes is affordable!	He kumukūʻai ke kumu kūʻai o kēia mau kāmaʻa!
The delegate was informed of certain conditions.	Ua hōʻike ʻia ka ʻelele e pili ana kekahi mau kūlana.
It tastes really good.	He mea ono maikai maoli.
The border is quiet.	Ua mālie ka palena.
The pieces fit perfectly.	Ua pili pono nā ʻāpana.
They left the house and went to their car.	Haʻalele lākou i ka hale a hele i ko lākou kaʻa.
A tree grows in this tree.	Ke ulu nei kekahi kumulāʻau i loko o kēia kumulāʻau.
The woman said she would drive.	Ua ʻōlelo ka wahine e hoʻokele ʻo ia i ka hoʻokele.
Police said it was an accident.	Ua ʻōlelo ka poʻe mākaʻi he pōʻino.
Many students go to college at this university.	Nui nā haumāna e hele i ke kulanui ma kēia kulanui.
Love to the old man who lived in that house.	Aloha ʻoe i ka ʻelemakule e noho ana i kēlā hale.
There is no product of standing.	ʻAʻohe huahana o ke kū.
Workers were busy repairing the broken window.	Ua paʻa nā limahana i ka hoʻoponopono ʻana i ka puka makani nahā.
The tree was struck by lightning.	Ua pa ka laau i ka uila.
Tornadoes, or cyclones, are systems of the air that rotate	ʻO Tornado, a i ʻole cyclones, nā pūnaewele o ka ea e kaʻawili ana
The child was fed cow's milk.	Ua hānai ʻia ke keiki i ka waiū o ka bipi wahine.
The teacher told the students that life is precious.	Ua haʻi ke kumu kula i nā haumāna he waiwai ke ola.
See if the cakes are awake.	E nānā inā ua ala nā keke.
They organized a parade for civil servants.	Ua hoʻonohonoho lākou i ka parade no nā limahana kīwila.
The intention is correct.	Ua pololei ka manao.
Free wages are eaten up by businesses.	ʻAi ʻia nā uku kūʻokoʻa ma nā ʻoihana.
We can define wrong as wrongdoing.	Hiki iā mākou ke wehewehe i ka hewa e like me nā hana i hana pono ʻole.
The new haircut looks good on me.	ʻO ka ʻoki lauoho hou e nānā maikaʻi iaʻu.
It was a dark cloud that was raging.	He ao ʻeleʻele e kau ʻino ana.
There are ten fields surrounding the city.	He ʻumi mau mahina ʻai e hoʻopuni ana i ke kūlanakauhale.
Now, the two stores are competing for tradition.	I kēia manawa, ke hoʻokūkū nei nā hale kūʻai ʻelua no ke kuʻuna.
The surrounding forest is lush and green.	ʻO ka ululāʻau a puni ka ulu a me ka uliuli.
The sign posts contain directions.	Loaʻa i nā pou hōʻailona nā kuhikuhi.
The new law will make life easier for journalists.	ʻO ke kānāwai hou e maʻalahi ke ola o ka poʻe nūpepa.
The company is changing its pricing.	Ke hoʻololi nei ka hui i kāna kumu kūʻai.
This conversion is not wise, he said.	ʻAʻole naʻauao kēia hoʻohuli, wahi āna.
It was full of people.	Ua piha i kanaka.
The cat cried badly.	Ua uē ʻino ka pōpoki.
The election was easily won.	Ua lanakila maʻalahi ke koho balota.
Do you have any driving skills?	Loaʻa iā ʻoe kekahi ʻike hoʻokele?
Such acts are strictly taboo.	Ua kapu loa ia mau hana.
During the dry season, the lights should be turned on in the living rooms.	I ka wā maloʻo, pono e hoʻā ʻia nā kukui i loko o nā lumi i noho ʻia.
The soldiers defended their government with their lives.	Ua pale nā ​​koa i ko lākou aupuni me ko lākou ola.
She donated to this homeless shelter.	Hāʻawi manawaleʻa ʻo ia i kēia hale noho ʻole.
In the face of adversity, the player wins.	I mua o kahi pilikia, ua lanakila ka mea pāʻani.
The cold had risen on his back.	Ua piʻi aʻe ke anuanu i kona kuamoʻo.
There are many foreign dollars.	He nui na dala haole.
We later found out that the cat was hurt.	Ua ʻike mākou ma hope ua ʻeha ka pōpoki.
The plant stands for beauty;	Kū ka mea kanu i ka nani,
It was a bad place, full of criminals.	He wahi ʻino, piha i nā lawehala.
This road is blocked by traffic.	Paʻa kēia alanui i ke kaʻa.
The components of political government have not changed.	ʻAʻole i loli nā ʻāpana o ke aupuni politika.
We must obey the laws of the land.	Pono kākou e mālama i nā kānāwai o ka ʻāina.
Igloos are lined with ice and snow planks.	Hoʻopili ʻia ʻo Igloos me nā papa hau a me ka hau.
The technician sat on the sidelines.	Noho ka loea ma ka ʻaoʻao.
The police report shall end.	E pau ana ka hoike makai.
Water is available in most villages.	Loaʻa ka wai i ka hapa nui o nā kauhale.
This knowledge is important.	He mea nui kēia ʻike.
Hold the thermometer in the correct position.	Paʻa ka thermometer ma ke kūlana pololei.
Don't forget to turn on the gas.	Mai poina e ho'ā i ke kinoea.
She was happy with the news.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka nūhou.
The farmer watches the plants from there.	Nānā ka mahiʻai i nā mea kanu mai.
He often tries to achieve his goals through deception.	Ho'āʻo pinepine ʻo ia e hoʻokō i kāna mau pahuhopu ma o ka hoʻopunipuni.
Rest on a warm day for a while.	E hoʻomaha i ka lā mehana no kekahi manawa.
Most libraries provide electronic resources.	Hāʻawi ka hapa nui o nā hale waihona puke i nā kumuwaiwai uila.
First, wash the plants.	ʻO ka mua, holoi i nā mea kanu.
Their action was quick.	Ua wikiwiki kā lākou hana.
This is a great food.	He mea ʻai loa kēia.
It's bad outside.	He ʻino ma waho.
He lived in the city.	Noho ʻo ia ma ke kūlanakauhale.
We need to research this area further.	Pono mākou e noiʻi hou i kēia wahi.
The trip quickly escalated.	Ua piʻi koke ka huakaʻi.
The monastery provides shelter for homeless animals.	Hāʻawi ka monastery i hale no nā holoholona home ʻole.
He really wanted to meet the great composer.	Ua ake nui ʻo ia e hālāwai me ka haku mele nui.
The rain soaked the dry soil.	Ua pulu ka ua i ka lepo maloʻo.
He studied hard, he attended his lessons.	Ua aʻo ikaika ʻo ia, ua hele ʻo ia i kāna mau hōʻike.
His conversation was confused.	ʻO kāna kamaʻilio ʻana me ka huikau.
When drinking water, avoid eating while the water is flowing.	I ka wā e inu ai i ka wai, e pale i ka ʻai ʻana i ka wā e holo ana ka wai kūloko.
The intensity of the pain varies from person to person.	ʻOkoʻa ka ikaika o ka ʻeha mai kēlā me kēia kanaka.
We want to go boldly into the future.	Makemake mākou e hele wiwo ʻole i ka wā e hiki mai ana.
She taught us how to cook.	Aʻo ʻo ia iā mākou pehea e kuke ai.
It has a hard body, with a head, stomach and abdomen	He kino paʻakikī, nona ke poʻo, ka ʻōpū a me ka ʻōpū
So don’t be afraid to ask!	No laila, mai hopohopo e nīnau!
He became a confidant of the president.	Ua lilo ʻo ia i mea hilinaʻi no ka pelekikena.
Some thought he was alive.	Manaʻo kekahi e ola ana ʻo ia.
The soldiers fought hard not to surrender.	Ua hakaka loa na koa, aole e haawi pio.
He got an idea from the board.	Ua loaʻa iā ia kekahi manaʻo mai ka pāpā.
These creatures live in the volcano.	Noho kēia mau mea ola i loko o ka lua pele.
His memory was starting to fall on him.	E hoʻomaka ana kona hoʻomanaʻo e hāʻule iā ia.
Aerobic exercise was reported before running.	Ua ʻōlelo ʻia ka hoʻoikaika kino aerobic ma mua o ka holo.
We were out of work.	Ua nele makou i ka hana.
I have trouble figuring out if there are a lot of embarrassments.	He pilikia koʻu noʻonoʻo ʻana inā nui nā mea hoʻohilahila.
The city is a major commercial center.	He kikowaena kalepa nui ke kulanakauhale.
Farmers go hungry after the harvest is over.	Pololi ka poe mahiai ma hope o ka pau ole o ka ohi ana.
Before the days of digital technology.	Ma mua o nā lā o ka ʻenehana helu kikohoʻe.
None of the candidates received the majority.	ʻAʻohe o nā moho i loaʻa ka hapa nui.
A few hours the next day, the attack began.	He mau hola i ka lā aʻe, ua hoʻomaka ka hoʻouka kaua.
The children were told there were genies.	Ua haʻi ʻia nā keiki aia nā genies.
Please bring fresh tomatoes.	E ʻoluʻolu e lawe mai i nā tōmato hou.
Books are piled up.	Ke ahu nei nā puke.
Mix the dry ingredients with a whisk.	E hoʻohui i nā mea maloʻo me ka whisk.
It was safe to walk around town at night.	He palekana no ka hele ʻana a puni ke kūlanakauhale i ka pō.
Grass, trees, and shrubs surround his small house.	Hoʻopuni ka mauʻu, nā kumu lāʻau, a me nā kumulāʻau i kona hale liʻiliʻi.
Research is important.	He koʻikoʻi ko ka noiʻi.
Leading a group of musicians, he toured around the country.	Ke alakaʻi nei i ka hui o nā mea hoʻokani, ua kaʻapuni ʻo ia a puni ka ʻāina.
We arranged a meeting.	Ua hoʻonohonoho mākou i kahi hālāwai.
I just love luck.	Aloha wale wau i ka laki.
It is important to keep the patterns.	He mea nui ka mālama ʻana i nā hiʻohiʻona.
It is important to remember the past.	He mea nui ka hoʻomanaʻo ʻana i ka wā i hala.
He was a good student in high school.	He haumana maikaʻi ʻo ia ma ke kula kiʻekiʻe.
The team wins when it wins.	Loaʻa i ka hui ke loaʻa ka lanakila.
In the rain, it flowed.	I ka ua, ua kahe.
The newspaper could not reveal further details.	ʻAʻole hiki i ka nūpepa ke hōʻike i nā kikoʻī hou aku.
His hat would shake in the wind.	E haalulu ana kona papale i ka makani.
He really wanted to seize the opportunity.	Ua makemake nui ʻo ia e hopu i ka manawa kūpono.
Evil cannot be predicted with certainty.	ʻAʻole hiki ke wānana ʻia ka ʻino me ka maopopo.
This seems like a reasonable way to continue.	Me he mea lā he ala kūpono kēia e hoʻomau ai.
Polling stations were disturbed by voters.	Ua hoopilikiaia na hale koho balota e ka poe koho.
If the car moves slowly, stop the car.	Inā neʻe mālie ke kaʻa, hoʻōki i ke kaʻa.
It takes a long time to flower.	He lōʻihi ka wā e pua ai.
This painting is a work of art.	He hana noʻeau kēia pena.
I bought a new car today.	Ua kūʻai au i kaʻa hou i kēia lā.
The ice conditions will be released today and tomorrow.	E wehe ʻia nā kūlana hau i kēia lā i ka lā ʻapōpō.
His hands were put on and his feet were put on.	Ua kau ʻia kona mau lima a ua kau ʻia kona ʻāwae.
It was very interesting.	He mea hoihoi loa ia.
We do not know the effect of this knowledge.	ʻAʻole maopopo iā mākou ka hopena o kēia ʻike.
Our river was polluted with industrial waste.	Ua haumia ko mākou muliwai me nā ʻōpala ʻoihana.
How did he get this job?	Pehea i loaʻa ai iā ia kēia hana?
Other snakes eat insects, such as lizards.	ʻAi nā nahesa ʻē aʻe i nā iniseti, e like me ka moʻo.
Sitting blue in the sky.	Noho polū i ka lani.
The cereal was made from a variety of local dishes.	Ua hana ʻia ka cereal mai nā ʻano kīʻaha kūloko.
Recent research provides valuable indicators.	Hāʻawi ka noiʻi hou i nā hōʻailona waiwai.
The amount of listening to the show.	ʻO ka nui o ka hoʻolohe ʻana i ka hōʻike.
The drinker did not come out.	ʻAʻole i puka mai ka mea hoʻoinu.
Using his phone to film the entire conversation.	Ma ka hoʻohana ʻana i kāna kelepona paʻi kiʻiʻoniʻoni i ke kūkākūkā holoʻokoʻa.
Students present the play.	Na nā haumāna e hōʻike i ke keaka.
Physical activity is essential for education.	Pono ka hoʻoikaika kino no ka hoʻonaʻauao ʻana.
These improvements are due to the increase in demand.	ʻO kēia mau hoʻomaikaʻi ʻana ma muli o ka piʻi ʻana o ka noi.
The air is heavy on the dirt road.	Kau kaumaha ka ea ma luna o ke ala lepo.
He lived on the beach on the weekends.	Noho ʻo ia i ka hopena pule ma kahakai.
Blueberries are a popular fruit.	He hua kaulana nā Blueberries.
Have fun while you can.	E leʻaleʻa ʻoiai hiki iā ʻoe.
The peaches are ripe and ready for harvest.	Ua oo ka peaches a ua makaukau no ka ohi.
Subatomic decay has many different effects.	He nui nā hopena like ʻole o ka subatomic decay.
He freed fear from fear.	Ua wehe ʻo ia i ka makau mai ka makau.
We will leave in an hour.	E haʻalele mākou i hoʻokahi hola.
Pour water in and then pull it out with your hand.	E ninini i ka wai i loko a laila e huki i waho me kou lima.
He wore a white shirt and gray shirts.	Ua komo ʻo ia i ka pālule keʻokeʻo a me nā pālule hina hina.
He worked hard to win.	Ua hoʻoikaika ʻo ia e lanakila.
Try to make sure the babies are not fed.	E ho'āʻo e hōʻoia i ka hānai ʻole ʻana o nā pēpē.
The queen has escaped from her prison cell.	Ua pakele ke alii wahine mai kona keena paahao.
A black raven with blue eyes.	He koraka ʻeleʻele me nā maka uliuli.
A print version of the text can be found below.	Hiki ke loaʻa ma lalo kahi mana paʻi o ka kikokikona.
Butter is needed again.	Pono hou ka pata.
Tell the driver to pull out of the field.	E haʻi i ke kalaiwa e huki i waho o ke kahua.
As you go, you can't take everything.	Ke hele nei ʻoe, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lawe i nā mea a pau.
He was very friendly.	He ʻoluʻolu loa ʻo ia.
The agent received this money.	Ua loaʻa i ka agena kēia kālā.
The primate stands bipedally, with his arms shaking.	Kū bipedally ka primate, me kona mau lima e luli ana.
China built the world's tallest bridge.	Ua kūkulu ʻo Kina i ke alahaka kiʻekiʻe loa o ka honua.
It’s pretty hard for a writer!	Nani ka paʻakikī no ka mea kākau!
Some people do not forget his sacrifice.	ʻAʻole poina i kekahi poʻe i kāna mōhai.
It was easy to take care of the dog.	Ua maʻalahi ka mālama ʻana i ka ʻīlio.
The wet and dark of summer is not uncommon.	ʻAʻole maʻamau ka pulu a me ka pōuliuli o ke kauwela.
His head shook.	Kuʻi kona poʻo.
It was known that the village was plagued by rats.	Ua ʻike ʻia ua pilikia kēia kauhale e nā ʻiole.
Tom looked for a new job.	Huli ʻo Tom i kahi hana hou.
The land was beautiful.	Ua nani ka ʻāina.
Make sure the box is secure.	E nānā ua paʻa paʻa ka pahu.
This action was approved by the government.	Ua ʻae ʻia kēia hana e ke aupuni.
It provides a great deal of our food supply.	Hāʻawi nui ia i kā mākou lako meaʻai.
It’s good to remember our story.	He mea maikaʻi ke hoʻomanaʻo i kā mākou moʻolelo.
All good things must come to an end.	Pono e pau nā mea maikaʻi a pau.
He shook the ground.	Haʻalulu ʻo ia i ka lepo.
There is no such thing as a “homeless person”.	ʻAʻohe mea e like me ka "kanaka home ʻole".
Our drinking water is contaminated by heavy metals.	Ua haumia kā mākou wai inu e nā metala kaumaha.
The nerve is one of the muscles that carries electrical signals.	ʻO ke aʻalolo kekahi ʻiʻo e lawe ana i ka manaʻo uila.
The man struggled to keep his feelings to himself.	Ua paʻakikī ke kāne kāne e hoʻopaʻa i kona mau manaʻo.
He only served college.	Koleka wale nō kāna i lawelawe ai.
He rode past the skateboard.	Ua holo kaʻa ʻo ia ma mua o ka pahupaʻikiʻi.
Gently add the soda and flour.	E hoʻohui mālie i ka soda a me ka palaoa.
She will study for a bachelor's degree next year.	E aʻo ʻo ia no ke kēkelē laepua i kēia makahiki aʻe.
He climbed some fallen trees and went forward.	Piʻi ʻo ia ma luna o kekahi mau kumulāʻau i hāʻule a hele i mua.
He struggled to fix the broken wing.	Ua paʻakikī ʻo ia e hoʻoponopono i ka ʻēheu haki.
He blessed them.	Hoʻomaikaʻi ʻo ia iā lākou.
It was dark and pitch black.	He pōʻeleʻele a ʻeleʻele.
He wants to explain something to you.	Makemake ʻo ia e wehewehe i kekahi mea iā ʻoe.
Then the dew is peeled from the fruit.	A laila ʻili ʻia ka hau mai ka hua.
He was put to death for sins he did not commit.	Ua pepehi ʻia ʻo ia no nā hewa āna i hana ʻole ai.
The cooking process is the reverse of cooking pasta.	ʻO ke kaʻina hana kuke ʻo ia ka hoʻohuli ʻana o ka kuke ʻana i ka pasta.
There are various types of photography available on board.	Aia ma luna o ka moku nā hiʻohiʻona like ʻole o ke kiʻi hiki ke hoʻohana ʻia.
We run to the head of the class.	Holo mākou i ke poʻo o ka papa.
Make the right decision.	E hoʻoholo pono.
What, if anything, is wrong?	He aha, inā he mea, hewa?
The ceiling was covered with a remote glass.	Ua uhi ʻia ke kaupaku i kahi aniani mamao.
They stick the dough between the two cookies.	Hoʻopili lākou i ka palaoa ma waena o ʻelua kuki.
The fight escalated into the middle of the night.	Ua piʻi ka hakakā ma ke aumoe.
The seller offers the customers a price.	Hāʻawi ka mea kūʻai aku i nā mea kūʻai ma ke kumukūʻai.
The moon is low in the sky.	Kau haahaa ka mahina i ka lewa.
There is little rain in this desert.	Kakaikahi ka ua ma keia waoakua.
Note that this number is not accurate.	E hoʻomaopopo ʻaʻole pololei kēia helu.
He couldn't pick up the phone, so he called the user.	ʻAʻole hiki iā ia ke kiʻi aku i ke kelepona, no laila kāhea ʻo ia i ka mea hoʻohana.
Unfortunately, he was late for the party.	ʻO ka mea pōʻino, ua lohi ʻo ia no ka pāʻina.
Declare war on those who threaten it.	E haʻi aku i ke kaua i ka poʻe hoʻoweliweli.
The battery makes a few cell phones a day.	Hana ke pailaka i kekahi mau kelepona lewa i ka lā.
The ancient temple had stone pillars.	He kia pōhaku ko ka luakini kahiko.
Our village is famous for its tea production.	Kaulana ko makou kauhale no ka mahi ti.
The forest was thick with mist.	Ua manoanoa ka ululaau me ka noe.
Beware of counterfeit money.	E makaʻala i ke kālā hoʻopunipuni.
The land's resources were exhausted.	Ua pau loa nā kumu waiwai o ka ʻāina.
Eat a lot of fatty foods.	ʻAi nui i nā meaʻai momona.
Unfortunately, none of us could help it.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole hiki i kekahi o mākou ke kōkua.
The senator made a congratulatory speech.	Ua haʻi ʻōlelo hoʻohauʻoli ka senator.
The beginning of the war frightened many people.	ʻO ka hoʻomaka ʻana o ke kaua i makaʻu i nā kānaka he nui.
Jackal bags always remind hunters of wildlife.	Hoʻomanaʻo mau nā ʻeke Jackal i ka poʻe hahai holoholona i nā holoholona hihiu.
The systems are often tested on advanced aircraft.	Hoʻomaʻamaʻa pinepine ʻia nā ʻōnaehana ma nā mokulele mokulele holomua.
To make a cake, add the wet and dry ingredients.	I ka hana ʻana i kahi keke, hoʻohui i nā mea pulu a maloʻo.
Many different animals were carved.	Nui nā holoholona like ʻole i kālai ʻia.
He came to the conference in his noble attire.	Ua hele mai ʻo ia i ka ʻaha kūkā me kona ʻaʻahu hanohano.
The large willow tree takes good care of the house.	Mālama maikaʻi ka lāʻau willow nui i ka hale.
He was known to lay off his staff.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e hoʻopau i kāna mau limahana.
Some farmers are selling unwanted or leftover produce.	Ke kūʻai aku nei kekahi poʻe mahiʻai i nā hua i makemake ʻole ʻia a i ʻole ke koena.
Cinderella was betrothed to the king.	Ua hoʻopalau ʻia ʻo Cinderella na ke aliʻi.
It is better to eat a sponge cake.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻai ʻana i ka pōʻai sponge.
Finally, you need two cups of black sugar.	ʻO ka hope, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
The duke led the king to a secret room.	Ua alakaʻi ke duke i ke aliʻi i kahi lumi huna.
Without water, there is no life.	Me ka wai ʻole, ʻaʻohe ola.
The river flows through the center of the city.	Kahe ka muliwai ma waena o ke kūlanakauhale.
Ancestor religion plays an important role here.	He kuleana koʻikoʻi ka hoʻomana kupuna ma ʻaneʻi.
The show is full of action.	Ua piha ka hōʻike i ka hana.
Every house has a postal address.	He mau helu leka ko na hale a pau.
Before the river, we lived in the village.	Ma mua o ka waikahe, ua noho mākou i kauhale.
He was good at solving math problems.	Maikaʻi ʻo ia i ka hoʻoholo ʻana i nā pilikia makemakika.
The differences are very good.	He maikaʻi loa nā ʻokoʻa.
It is a black color.	He waihoʻoluʻu ʻeleʻele.
My strength returned.	Hoʻi mai koʻu ikaika.
The researchers told themselves it was an oath.	Ua haʻi ka poʻe noiʻi iā lākou iho he hoʻohiki.
The population of the village has decreased.	Ua emi ka heluna kanaka o keia kauhale.
Every year, no rain falls in this desert.	I kēlā me kēia makahiki, ʻaʻohe ua i hāʻule ma kēia wao akua.
Come and I will look upon thee.	E hele mai a nana au ia oe.
You have to respect my mother's wishes.	Pono ʻoe e mahalo i ka makemake o koʻu makuahine.
These villages are famous for their natural beauty.	Kaulana kēia mau kauhale i ka nani maoli.
The city has something for everyone.	Ua loaʻa i ke kūlanakauhale kekahi mea no nā mea a pau.
The priest decided to do some work.	Ua hoʻoholo ke kahuna e hana i kekahi mau hana.
The world’s oceans are facing a growing environmental problem.	Ke kū nei nā kai o ka honua i kahi pilikia kaiapuni e ulu nei.
The plane landed slowly on the snowmobile.	Ua pae mālie ka mokulele ma ke kaʻa hau.
What if someone told you you were arrested?	Pehea inā haʻi kekahi iā ʻoe ua paʻa ʻoe?
The storm was very bad today.	Ua ʻino loa ka ʻino i kēia lā.
The city needs a good transportation system.	Pono ke kūlanakauhale i kahi ʻōnaehana kaʻa maikaʻi.
Newspapers, magazines and books provide information about current events.	Hāʻawi nā nūpepa, nā nūpepa a me nā puke i ka ʻike e pili ana i nā hanana o kēia manawa.
Her friends are not responsible or trustworthy.	He kuleana ʻole kona mau hoa a hilinaʻi ʻole.
Five more men died than women.	ʻElima ka nui o nā kāne i make ma mua o nā wāhine.
The pines are thick and long.	He mānoanoa a lōʻihi nā paina.
She washed her hands in her hair.	Holoi ʻo ia i kona mau lima ma kona lauoho.
He stole his bag.	Ua ʻaihue ʻo ia i kāna ʻeke.
This guy is easy going.	Hoʻopili maʻalahi kēia kanaka.
Brain connections are cleansed and improved after birth.	Hoʻomaʻemaʻe a hoʻomaikaʻi ʻia nā pilina lolo ma hope o ka hānau ʻana.
Living in big cities, most children play computer games.	Noho i nā kūlanakauhale nui, pāʻani ka hapa nui o nā keiki i nā pāʻani kamepiula.
A trial has begun.	Ua hoʻomaka ʻia kahi hoʻokolokolo.
Biologists now know a lot about animal production.	Ua ʻike nui nā mea olaola i kēia manawa e pili ana i ka hana holoholona.
Every child loves toys.	Makemake nā keiki a pau i nā mea pāʻani.
He was not allowed to travel to other countries.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻo ia e huakaʻi i nā ʻāina ʻē.
Add some salt and sugar.	E hoʻohui i kahi paʻakai a me ke kō.
The forest is filled with the sounds of birds.	Hoʻopiha ʻia ka ululāʻau i ka leo manu.
The base under our feet was made of porous concrete.	ʻO ke kahua paʻa ma lalo o ko mākou mau wāwae, ua hana ʻia me ke kaʻa porous.
Dark chocolate with milk is delicious.	He ʻono ke kokoleka ʻeleʻele me ka waiū.
The dog was badly hurt.	Ua pōʻino loa ka ʻīlio.
News of the food supply was reported.	Ua hōʻike ʻia ka nūhou e pili ana i ka lako meaʻai.
The disease has killed thousands of children this year.	Ua make ka maʻi maʻi i nā tausani o nā keiki i kēia makahiki.
Burn the trash.	Puhi i ka ʻōpala.
How can they be so deceived?	Pehea e hiki ai ia lakou ke hoopunipuni pela?
Men begin to develop addiction disorders.	Hoʻomaka nā kāne e hoʻomohala i nā maʻi addiction.
Sprinkle hot butter over the cake.	E kāpīpī i ka pata wela ma luna o ka keke.
My father was my inspiration.	ʻO koʻu makuakāne koʻu hoʻoikaika.
There is a question of flexibility.	He nīnau no ka hiki ke hoʻololi.
The woman looked at me in surprise.	Nana mai ka wahine ia'u me ka pihoihoi.
He sat down on a hill.	Noho ʻo ia i lalo i kahi puʻu ʻūlū.
He took his copy and set it before him.	Lawe maila ʻo ia i kāna hoohalike a waiho i mua ona.
The lithe type of caiman is suitable for its native land.	Ua kūpono ke ʻano lithe o ka caiman no kona ʻāina maoli.
It was very boring.	He luuluu loa.
How long can you walk without water?	Pehea ka lōʻihi e hiki ai iā ʻoe ke hele me ka wai ʻole?
The era of the great empire is over.	Ua pau ke au o ke aupuni nui.
Your punishment is death by hanging.	ʻO kāu hoʻopaʻi he hoʻopaʻi make ma ke kau ʻana.
It is said that there are beautiful places.	Ua ʻōlelo ʻia aia nā wahi nani.
He kept his promise.	Ua hoʻokō ʻo ia i kāna ʻōlelo hoʻohiki.
The goods arrived yesterday.	Ua hiki mai ka waiwai i nehinei.
He read a lot.	Heluhelu nui ʻo ia.
Tian ordered two cups.	Ua kauoha ʻo Tian i nā kīʻaha ʻelua.
She likes to write haiku.	Makemake ʻo ia i ke kākau haiku.
We got lost on the way.	Ua nalowale mākou ma ke alaloa.
The train was slow to arrive.	Ua lohi ke kaʻaahi i ka hōʻea ʻana.
New methods are being developed to rescue animals that have died.	Ke hāpai ʻia nei nā ʻano hana hou e hoʻopakele ai i nā holoholona i make.
The radio is on.	Paʻi ka lekiō.
The young man on the table turned to her.	Huli akula ke kanaka ʻōpio ma luna o ka pākaukau iā ia.
He had never seen many stars before.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i nā hōkū he nui ma mua.
The spokesperson declined to discuss the issue.	Ua hōʻole ka mea ʻōlelo e kūkākūkā i kēia pilikia.
After heated debate, the decision was unanimous.	Ma hope o ka hoopaapaa hahana, ua lokahi ka olelo hooholo.
The manufacturer looks at some delicious foods.	Nānā ka mea hana i kekahi mau meaʻai ʻono.
Six months later she died.	ʻEono mahina ma hope mai, ua make ʻo ia.
Have your cake and eat it too.	Loaʻa i kāu keke a ʻai pū.
Don't mess with furniture!	Mai palu i nā lako hale!
He was stuck in the final editing.	Ua paʻa ʻo ia i ka hoʻoponopono hope.
The tower rose into the air, conquering the skies.	Piʻi aʻela ka hale kiaʻi i ka lewa, e lanakila ana i ka lani.
A slice of bread was left for the night.	Ua waiho ʻia kahi ʻāpana o ka palaoa i ka pō.
There are many cities in the area that are prosperous.	Nui nā kūlanakauhale ma ia wahi i ka pōmaikaʻi.
Many women cover their hair in public.	Nui nā wāhine e uhi i ko lākou lauoho i ka lehulehu.
Plants and animals need water to survive.	Pono nā mea kanu a me nā holoholona i ka wai e ola ai.
The firefighter will be wearing a suit.	E ʻaʻahu ana ke kanaka kinai ahi i ka lole.
Switches on and off power.	Ke hoʻololi a hoʻopau ka mana.
He climbed out of the porch.	Piʻi ʻo ia i waho o ka lanai.
The yield of the acre is decreasing every year.	Ke emi nei ka hua o ka ʻeka i kēlā me kēia makahiki.
The ballot is sealed and placed in an envelope.	Hoʻopaʻa ʻia ka balota a waiho ʻia i loko o kahi envelopp.
Fever is the reaction of your body to a disease.	ʻO ke kuni ka hopena o kou kino i kahi maʻi.
Many businesses are not good at keeping the law.	Nui nā ʻoihana ʻaʻole maikaʻi i ka mālama ʻana i ke kānāwai.
The workman has destroyed the old king.	Ua hoopau ka mea hana i ke alii kahiko.
Police are accusing residents of the fire.	Ke hoʻopiʻi nei nā mākaʻi i ka poʻe kaiapuni no ke ahi.
He was well versed in the technology of teaching mathematics.	Ua akamai ʻo ia i ka ʻenehana o ke aʻo ʻana i ka makemakika.
As you can see, this is a big house.	E like me kāu e ʻike ai, he hale nui kēia.
The professor kept records of his patients for many years.	Ua mālama ka polopeka i nā moʻolelo i kāna mau maʻi no nā makahiki he mau makahiki.
The economy is in good health.	Aia ke olakino maikaʻi ka hoʻokele waiwai.
It was dark and lonely at night in the cave.	He pōʻeleʻele a mehameha i ka pō i loko o ke ana.
Warm milk lowers blood pressure.	Hoʻohaʻahaʻa ka waiū mehana i ke koko.
Shake hands.	Lulu lima.
He asked me about my hobbies.	Ua nīnau mai ʻo ia iaʻu e pili ana i kaʻu mau leʻaleʻa.
These problems are caused by rising temperatures.	ʻO kēia mau pilikia ma muli o ka piʻi ʻana o ka mahana.
He came to see me today.	Ua hele mai ʻo ia e ʻike iaʻu i kēia lā.
It seems reasonable to continue his position.	Me he mea la he mea kupono ke hoomau aku i kona kulana.
Hundreds of thousands of people came to watch the king's journey.	He haneri tausani kanaka i hele mai e nana i ka huakai a ke alii.
The fish jumped out of the water.	Lele ka iʻa mai ka wai mai.
Some nurses try to cure every patient they can.	Ke ho'āʻo nei kekahi mau kahu hānai e hoʻopakele i kēlā me kēia maʻi hiki iā lākou.
There it guarantees a stronghold.	Ma laila e hōʻoiaʻiʻo ai i kahi hale paʻa.
Because of her many attempts, she failed.	No ka nui o kāna hoʻāʻo ʻana, hāʻule ʻo ia.
Parents should be involved in the education of their children.	Pono nā mākua e komo i ka hoʻonaʻauao ʻana i kā lākou mau keiki.
She finished her meal and finished herself with the cups.	Hoʻopau ʻo ia i kāna ʻai ʻana a hoʻopau iā ia iho i nā kīʻaha.
After a good job, our lives took a turn for the worse.	Ma hope o ka hana maikaʻi, ua pilikia ko mākou ola.
Calculate the gain.	E helu i ka loaʻa.
The chiefs wore different clothes.	Ua ʻaʻahu nā aliʻi aliʻi i nā lole ʻokoʻa.
People buy books on interesting topics.	Kūʻai nā kānaka i nā puke ma nā kumuhana hoihoi.
Their journey was difficult.	He paʻakikī kā lākou huakaʻi.
There are many walking trails in this area.	Nui nā ala hele wāwae ma kēia wahi.
Wheat was imported from other countries.	Ua laweia mai ka palaoa mai na aina e mai.
This experiment was performed using fruit flies.	Ua hana ʻia kēia hoʻokolohua me ka hoʻohana ʻana i nā lele hua.
The car stopped immediately.	Kū koke ke kaʻa.
Dogs are man's best friend.	ʻO nā ʻīlio ka hoaaloha maikaʻi loa o ke kanaka.
Some groups have shut down the shopping center due to environmental concerns.	Ua kāpae kekahi mau pūʻulu i ke kikowaena kūʻai ma muli o nā hopohopo kaiapuni.
Lots of work to do.	Nui nā hana e hana ai.
An army of villagers stormed the palace.	Ua hoʻopilikia ʻia ka hale aliʻi he pūʻali koa o nā kamaʻāina.
Three cars crashed near the bridge.	ʻEkolu mau kaʻa i kuʻi ma kahi kokoke i ke alahaka.
He cried with pity.	Uwe ʻo ia me ka minamina.
When we arrived, our group was exhausted.	I ko mākou hōʻea ʻana, ua luhi ko mākou hui.
He told of the loneliness of death.	Ua haʻi ʻo ia i ka mehameha o ka make.
He was so drunk he couldn't speak.	Ua ʻona ʻo ia ʻaʻole hiki iā ia ke ʻōlelo.
The rebellion helped thousands.	Ua kōkua ke kipi i nā tausani.
First, you need to add the mango slices to the salad.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e hoʻohui i nā ʻāpana mango i ka saladi.
The leaves of some of the trees had fallen.	Ua hāʻule nā ​​lau o kekahi o nā lāʻau.
The cow flew to the moon	Lele ka bipi i ka mahina
He knew she was making fun of him.	Ua ʻike ʻo ia e hoʻohenehene ana ʻo ia iā ia.
Using an abacus is much faster than using a calculator.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka hoʻohana ʻana i ka abacus ma mua o ka hoʻohana ʻana i ka calculator.
He stared at the little thing for a few minutes.	Ua nānā pono ʻo ia i ka mea liʻiliʻi no kekahi mau minuke.
This house is famous.	Ua kaulana kēia hale.
The train took us only halfway.	Ua lawe ke kaʻaahi iā mākou i ka hapalua wale nō.
Yes, that is not my business.	ʻAe, ʻaʻole kēlā o kaʻu ʻoihana.
The cook stood there, stirring the soup.	Kū ke kuke i laila, e hoʻoulu ana i ka sopa.
The leader consulted with his advisers.	Ua kūkākūkā ke alakaʻi i kona mau kākāʻōlelo.
He ate the whole box.	ʻAi ʻo ia i ka pahu holoʻokoʻa.
The smell of rotten fish was great.	Ua nui ka pilau o ka i'a popopo.
The girl, dressed in a long orange dress, laughed shyly.	ʻO ke kaikamahine, i ʻaʻahu ʻia i ke kapa ʻalani lōʻihi, ʻakaʻaka me ka hilahila.
They listened to the news on the radio.	Ua hoʻolohe lākou i ka nūhou ma ka lekiō.
Dog owners in the city are not worried.	ʻAʻole hopohopo nā mea nona nā ʻīlio ma ke kūlanakauhale.
John was very tired and he quickly fell asleep.	Ua luhi loa ʻo John a ua hiamoe koke ʻo ia.
Pour the water over the soil.	E ninini i ka wai ma luna o ka lepo.
There was no water.	Ua nele loa ka wai.
The size of the house is low.	He haʻahaʻa ka nui o ka hale.
He forgave himself and left the room.	Ua kala ʻo ia iā ia iho a haʻalele i ka lumi.
The reason for his diet is reason.	ʻO ke kumu o kāna meaʻai he kumu.
Writing an article is a daunting task.	ʻO ke kākau ʻana i kahi ʻatikala he hana paʻakikī.
This city has often seen flooding.	Ua ʻike pinepine kēia kūlanakauhale i ka wai kahe.
He abused his wife and children.	Ua hana ʻino ʻo ia i kāna wahine a me kāna mau keiki.
He was expelled without trial.	Ua kipaku ʻia ʻo ia me ka hoʻokolokolo ʻole.
Businesses have a responsibility to the environment.	He kuleana ko nā ʻoihana ʻoihana i ke kaiapuni.
Police charged the man with theft.	Ua hoʻopiʻi ka mākaʻi i ke kanaka me ka ʻaihue.
Look at the icon, the famous pangram.	E nānā i ka ikona, ka pangram kaulana.
For good personal hygiene, wash your hands thoroughly.	No ka maʻemaʻe pilikino maikaʻi, e holoi pono i kou mau lima.
He met her.	Ua hui ʻo ia me ia.
The leaves are white and root.	He keʻokeʻo nā lau a ʻaʻa.
His pay was not enough.	ʻAʻole lawa kāna uku.
The artists were asked to create a work of art.	Ua noi ʻia nā mea pena e hana i kahi hana noʻeau.
He was a tall man.	He kanaka lōʻihi.
It may be a snail.	He snail paha.
What can we do about this?	He aha kā mākou e hana ai no kēia?
His gaze was fixed.	Ua paʻa kona nānā.
Cultural traditions, such as paintings and drawings, were captured.	Ua kiʻi ʻia nā moʻomeheu moʻomeheu, e like me nā kiʻi pena a me nā kiʻi.
The person who saw it was amazed.	Ua pihoihoi ka mea nana i ike.
Suppressing rebellion was the crime.	ʻO ke kaohi ʻana i ke kipi, ʻo ia ka hewa.
Smoking is prohibited in public places and in workplaces.	Ua pāpā ʻia ka puhi paka ma nā wahi lehulehu a me nā wahi hana.
We take care of this by taking good care of our patients.	Mālama mākou i kēia ma ka mālama pono ʻana i nā maʻi.
Johann earned a diploma in construction.	Ua loaʻa iā Johann kahi diploma ma ke kūkulu hale.
The river joins with each other.	Hui ka muliwai me kekahi.
The otter returns to his thoughts.	E hoʻi ka ʻotter i kona mau noʻonoʻo.
When it rained, the leaves grew green.	ʻO ka kulu ʻana me ka ua, ua ulu ka lau a ʻōmaʻomaʻo.
The movie was released by some horror movies.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mea kirikiki e kekahi poʻe kīwī weliweli.
He is beginning to heal now.	Ke hoʻomaka nei ʻo ia e hoʻōla i kēia manawa.
Put on your clothes soon!	E hoʻokomo koke i kou kapa!
This house has beautiful columns.	He mau kolamu nani ko keia hale.
It was a quiet night, and no clouds were seen.	He pō mālie ia, ʻaʻohe ao i ʻike ʻia.
The meeting was furious and angry.	Huhu a huhū ka hui ʻana.
She prepares eggs for herself and her mother.	Hoʻomākaukau ʻo ia i nā hua nona iho a me kona makuahine.
There is a little iron in the rocks.	Loaʻa ka hao liʻiliʻi ma nā pōhaku.
Sprinkle the chopped rice into the wok.	E hoʻopuehu i ka laiki puʻupuʻu i loko o ka wok.
After reading the instructions, the light came on.	Ma hope o ka heluhelu ʻana i nā ʻōlelo aʻoaʻo, ua hoʻā ke kukui.
The doctors said it was too small.	Ua ʻōlelo nā kauka he ʻuʻuku liʻiliʻi.
The hills moved slowly.	Ua ʻoni mālie nā puʻu.
Juan looked calmly at the nurse.	Nānā mālie ʻo Juan i ke kahu.
Many communities are affected by poverty.	Nui nā kaiāulu i pilikia i ka ʻilihune.
The silk pieces shine.	ʻAlohilohi nā ʻāpana kilika.
He looked out the closed window.	Nānā akula ʻo ia i waho ma ka pukaaniani i pani ʻia.
They moved to the city.	Ua neʻe lākou i ke kūlanakauhale.
A ship is approaching shore.	Hoʻokokoke kahi moku i uka.
This type of conversation is useful.	He kūpono kēia ʻano kamaʻilio.
She sat in her favorite chair.	Noho ʻo ia ma kāna noho punahele.
Quantum dots are inserted between the insulating layers.	Hoʻokomo ʻia nā kiko quantum ma waena o nā papa insulating.
Law enforcement is separate.	Hoʻokaʻawale ʻia ka hoʻokō kānāwai.
It can be hard to do research.	Hiki ke paʻakikī ke hana i ka noiʻi.
This disease is the cause of the parasite.	ʻO kēia maʻi ke kumu o ka parasite.
The scientist was happy with the result.	Ua hauʻoli ka ʻepekema i ka hopena.
Want faster, stronger, not tired	Makemake ʻoi aku ka wikiwiki, ʻoi aku ka ikaika, ʻaʻole luhi
Global warming is leading the sea level rise.	Ke alakaʻi nei ka hoʻomehana honua i ka piʻi ʻana o ke kai.
There is a resting -day throughout the land.	E hoomaha ana ka la hoomaha a puni ka aina.
It was as if the animals saw something terrible happening.	Me he mea lā ua ʻike nā holoholona i kahi mea weliweli e hana nei.
The number of workers has continued to grow throughout the century.	Ua ulu mau ka nui o ka poe hana i ke kenekulia.
He paused and looked out the window.	Hoʻomaha ʻo ia a nānā i waho o ka puka makani.
The shops were closed.	Ua pani ʻia nā hale kūʻai.
My grandfather worked as a spinner in a heavy industry.	Ua hana koʻu kupuna kāne ma ke ʻano he wili ma kahi ʻoihana kaumaha.
There are a lot of skull bones here.	Nui nā iwi poʻo ma ʻaneʻi.
That number hasn’t changed much.	ʻAʻole i loli nui kēlā helu.
Many animals live in this forest.	Nui nā holoholona i noho i kēia nahele.
He would always present me as a suspect.	E hōʻike mau ʻo ia iaʻu me he mea hopohopo.
Toss the cup.	E kiola i ke kīʻaha.
The trip to the city was long but pleasant.	He lōʻihi ka huakaʻi i ke kūlanakauhale akā ʻoluʻolu.
The ball was seen flying in a short time	Ua ʻike ʻia ka lele ʻana o ka pōleʻa i kahi manawa pōkole
The government provides health care.	Mālama ke aupuni i ka mālama ola kino.
Second, you need one cup of black sugar.	ʻO ka lua, pono ʻoe i hoʻokahi kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
Send emails instead of phones.	E hoʻouna i nā leka uila ma kahi o nā kelepona.
Feed the hungry children.	Hanai i na keiki pololi.
The factories help to provide for the needs of this nation.	Kōkua nā hale hana i ka hoʻolako ʻana i nā pono o kēia lāhui.
We can no longer ignore this problem.	ʻAʻole hiki iā mākou ke haʻalele hou i kēia pilikia.
It was built.	Ua kūkulu ʻia ʻo ia.
The rest was good.	Ua maikaʻi ke hoʻomaha.
The room was well lit.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka lumi.
Real meat, water meat.	ʻIʻo ʻiʻo, ʻiʻo wai.
The drought has wiped out local animals.	Ua hoʻopau ka maloʻo i nā holoholona kūloko.
They need luck to help them survive.	Pono lākou i ka laki e kōkua iā lākou e ola.
The gathering of the pebbles is a common practice.	ʻO ka hui ʻana o ka ʻiliʻili he hana maʻamau.
Those heights are steep and scary to climb.	ʻO kēlā mau kiʻekiʻe he pali a weliweli ke piʻi.
He was happy that the water was running over his head.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka holo ʻana o ka wai ma luna o kona poʻo.
It’s not always possible.	He mea hiki ʻole ia i nā manawa a pau.
Fear burned through his mind.	Puhi maila ka makaʻu i kona manaʻo.
The land is flat and slow.	He palahalaha a lohi ka aina.
The baby picks up his dummy.	Hāpai ka pēpē i kāna dummy.
This place has not been filled for centuries.	ʻAʻole i hoʻopiha ʻia kēia wahi i nā kenekulia.
Then he would open the bag and take out a coconut.	A laila wehe ʻo ia i ka ʻeke a wehe i kahi niu.
It smells better from the office.	He ʻala ʻoi aʻe ka ʻala mai ke keʻena.
The bill was not approved by the legislature.	ʻAʻole ʻae ka ʻahaʻōlelo i ka bila.
It's bad.	He ino.
Some of the players are hours away.	ʻO kekahi o nā mea pāʻani he mau hola.
There is a place for everyone.	He wahi noho no kēlā me kēia kanaka.
The young man moved his hand under his chin.	Ua neʻe ke kanaka ʻōpio i kona lima ma lalo o kona auwae.
The lion roared at the man.	Uwo ʻino ka liona i ke kanaka.
He doesn't work at all these days.	ʻAʻole loa ʻo ia i ka hana i kēia mau lā.
Most men believe in male equality.	Manaʻo ka hapa nui o nā kāne i ke kūlike kāne.
Carefully consider each question.	E noʻonoʻo pono i kēlā me kēia nīnau.
Her dance is faster and faster.	ʻOi aku ka wikiwiki a me ka wikiwiki o kāna hula.
The ships sail slowly.	Holo mālie nā moku.
Dogs don't like this strange smell.	ʻAʻole makemake nā ʻīlio i kēia ʻala ʻike ʻole.
Enjoy exciting times and amazing places.	E noho ʻoe i nā manawa hoihoi a me nā wahi kupaianaha.
He is not completely ignorant.	ʻAʻole ia he naʻaupō loa.
The second child was born in the winter.	Ua hānau ʻia ka lua o ke keiki i ka wā hoʻoilo.
He stole some clothes on the trip home.	Ua ʻaihue ʻo ia i kekahi mau lole ma ka huakaʻi home.
My neighbor wants to cut down these trees.	Makemake ko'u hoalauna e kua i keia mau laau.
The camels ran alone in the desert.	Ua holo kamelo mehameha ma ka waonahele.
With a small offer he will watch.	Me ka hāʻawi liʻiliʻi āna e nānā ai.
Some people complain that the beaches are full.	Hoʻopiʻi kekahi poʻe no ka piha ʻana o nā kahakai.
This method has not been proven effective.	ʻAʻole i hōʻoia ʻia ka maikaʻi o kēia ʻano hana.
This is a difficult question.	He nīnau paʻakikī kēia.
Put the wet cloth on your shoulders.	E kau i ka lole pulu ma kou poʻohiwi.
Similar events around the west.	Nā hanana like a puni ke komohana.
He was browsing a magazine, drinking coffee.	Mākaʻikaʻi ʻo ia i kahi makasini, e inu kope.
Most hemlines this season are about two inches long.	ʻO ka hapa nui o nā hemline i kēia kau ma kahi o ʻelua ʻīniha ka lōʻihi.
Small wild cats live here.	Noho nā pōpoki nahele liʻiliʻi ma ʻaneʻi.
Put them aside.	E kau iā lākou ma kahi ʻaoʻao.
They are amazing.	He mea kāhāhā lākou.
He wanted to dry up under condemnation.	Makemake ʻo ia e maloʻo ma lalo o ka hoʻohewa ʻana.
The rich are afraid, and the poor are angry.	Makaʻu ka poʻe waiwai, a huhū ka poʻe ʻilihune.
The gold coin shone brightly in the candle.	Olinolino ke dala gula i ke kukui.
Pollen consists of small pieces of soil.	He mau ʻāpana liʻiliʻi o ka lepo nā ʻano pollen.
Everyone started clapping.	Hoʻomaka ka paʻipaʻi ʻana o nā kānaka a pau.
The devil always says no.	ʻŌlelo mau ka diabolo ʻaʻole.
He seemed to know everything.	Me he mea lā ua ʻike ʻo ia i nā mea a pau.
The sides of the stones were lightened.	Ua hoʻomāmā ʻia nā ʻaoʻao o nā pōhaku pōhaku.
Some traditional dances were performed to please the deity.	Hana ʻia kekahi mau hula kuʻuna no ka hoʻonanea ʻana i ke akua.
The change in public opinion led to his resignation.	ʻO ka hoʻololi ʻana i ka manaʻo o ka lehulehu i alakaʻi i kona haʻalele ʻana.
She is waiting for her concert.	Ke kali nei ʻo ia i kāna ʻahamele.
We saw a snow -covered forest in the distance.	ʻIke mākou i kahi nahele i uhi ʻia ka hau ma kahi mamao.
He took off his clothes and hat.	Wehe ʻo ia i kona ʻaʻahu a me kona pāpale.
A variety of pies, cakes, pastries, and breads.	He ʻokoʻa o nā pai, nā keke, nā pāpaʻi, a me nā berena.
Helping people is her main source of life.	ʻO ke kōkua ʻana i ka poʻe kāna kumu kumu nui i ke ola.
Water is valuable under most conditions.	He mea waiwai ka wai ma lalo o ka nui o nā kūlana.
The girl cried, her eyes full of tears.	Ua hoʻōho ke kaikamahine, ua piha kona mau maka i ka waimaka.
The air is still.	Ke paʻa nei nā ʻea.
And the children in that land will speak certain languages.	Aʻo nā keiki ma ia ʻāina e ʻōlelo i kekahi mau ʻōlelo.
There is a health and sports club located near the fun center.	Aia kahi hui olakino a me nā haʻuki ma kahi kokoke i ke kikowaena leʻaleʻa.
The happy day starts with a smile.	Hoʻomaka ka lā hauʻoli me ka minoʻaka.
We used latex last year.	Ua hoʻohana mākou i ka latex i ka makahiki i hala.
In order to keep warm, the fire was kept burning.	I mea e mahana ai, ua hoʻomau ʻia ke ahi.
The shaman grows the tree.	Hoʻoulu ka shaman i ka lāʻau.
I was late for school.	Ua lohi au i ke kula.
The purchase price and delivery.	ʻO ke kumukūʻai kūʻai me ka lawe ʻana.
This park was popular with the families.	Ua kaulana kēia paka i nā ʻohana.
A strong wind was blowing in the valley.	He makani ikaika e pa ana ma ka awāwa.
He put on his black shoes and his clothes.	Hoʻokomo ʻo ia i kona mau kāmaʻa lole ʻeleʻele a me kona ʻaʻahu.
These chemicals are very intoxicating.	He mea ʻona loa kēia mau mea kemika.
Done more than a year ago.	Hana ʻia ma mua o ka makahiki i hala.
A unique feature of his music is his improvisation.	ʻO kahi hiʻohiʻona kūʻokoʻa o kāna mele ʻo ia kāna improvisation.
During his first imprisonment, he built a residence.	I kāna hana paʻahao mua, ua kūkulu ʻo ia i noho.
This mission was successful.	Ua holomua kēia mikiona.
The parents have been separated for many years.	Ua kaʻawale nā ​​mākua i nā makahiki he nui aku nei.
Take care of the fish skin.	E mālama i ka ʻili iʻa.
The ante has six legs.	He ʻeono nā wāwae o ka ʻānemu.
Two senior advisers argued.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻelua mau kākāʻōlelo koʻikoʻi.
When night falls, we watch a movie.	Ke hāʻule ka pō, nānā mākou i ke kīwī.
Women become mothers at birth.	Lilo ka wahine i mau makuahine ma ka hanau ana.
He told me what had happened.	Hōʻike ʻo ia i ka mea i hana ʻia.
The wall is a reddish black.	He ʻeleʻele ʻulaʻula ka pā.
The warriors fought fearlessly, but victory was avoided.	Ua hakakā nā koa me ka wiwo ʻole, akā ua ʻalo ka lanakila.
The performance on this show is mediocre.	ʻO ka hana ma kēia hōʻike he mediocre.
That technology has many questions.	He nui nā nīnau a kēlā ʻenehana.
The fish swim, the birds fly, the trees grow.	ʻAu ka iʻa, lele ka manu, ulu nā kumulāʻau.
I began to see the truth.	Hoʻomaka wau e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo.
Some safety tests are not very reliable.	ʻAʻole hilinaʻi loa kekahi mau hoʻokolohua palekana.
It’s a high -rise forest.	He ululāʻau hale kiʻekiʻe.
He met his future wife on a writing course.	Ua hui ʻo ia me kāna wahine e hiki mai ana ma kahi papa hana kākau.
This story is slowly disappearing.	Ke nalo mālie nei kēia moʻolelo.
All the fish smell.	Honi ka i'a a pau.
The dove carries a branch in its beak.	Hāpai ka manu nūnū i kahi lālā ma kona nuku.
There are two dances around the stage.	ʻElua mau hula hulahula a puni ke kahua.
Hardworking people like children are often hated.	ʻO ka poʻe hana nui e like me nā kamaliʻi, ua inaina pinepine ʻia lākou.
Water pollution has become a major problem.	Ua lilo ka pollution wai i mea pilikia nui.
There are many flowers here, but they are not always beautiful.	Nui nā pua ma ʻaneʻi, akā ʻaʻole maikaʻi mau.
They often go fishing together.	Hele pinepine lākou i ka lawaiʻa pū.
It’s more annoying to be angry.	ʻOi aku ka huhū ke huhū.
First, we had to cut up the bags of spaghetti.	ʻO ka mea mua, pono mākou e ʻoki i nā ʻeke o ka spaghetti.
He said the government machine had troubled him mentally.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hoʻopilikia ka mīkini aupuni i kona noʻonoʻo.
The streets were cleared of snow.	Ua wehe ʻia nā alanui i ka hau.
They turn the tail and run.	Huli lākou i ka huelo a holo.
The young warrior was a fearless man.	He kanaka makaʻu ʻole ke koa ʻōpio.
He clapped his hands.	Paipai ʻo ia i kona mau lima.
The harvest has been good this year.	Ua maikaʻi ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
Give freedom a moment!	Hāʻawi i ke kūʻokoʻa i kahi manawa!
The hot water is gone.	Ua pau ka wai wela.
His work was dirty and tiring.	He lepo a luhi kāna hana.
He received the honorary medal for bravery.	Ua loaʻa iā ia ka mekala hanohano no ke koa.
The beach was not damaged.	ʻAʻole hoʻopōʻino ʻia ke kahakai.
After the battle, the soldiers saw the valuables.	Ma hope o ke kaua, ʻike nā koa i nā mea waiwai.
The glasses are thick but not heavy.	Mānoanoa nā aniani akā ʻaʻole kaumaha.
The other workers were called.	Ua kiʻi ʻia nā limahana ʻē aʻe.
This dress is for the man in the corner.	No ke kanaka ma ke kihi keia kapa.
I can't understand this.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia.
The plant remains.	Ua koe ka mea kanu.
He dropped some more money into the donation box.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kahi kālā hou i loko o ka pahu hāʻawi.
The style can change from time to time.	Hiki ke loli ke ʻano i kēlā me kēia manawa.
He is not good to me.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia iaʻu.
The clothes cost only hundreds of dollars.	He mau haneri dala wale no ka lole.
The man ran away in fear.	Ua holo ke kanaka me ka weliweli.
While weaving the car, she came home.	I ka ulana ʻana i ke kaʻa, hiki ʻo ia i ka home.
The cat cried a lot.	Uwe nui ka pōpoki.
The forest fire was extinguished early in the morning.	Ua pio ke ahi o ka nahele i ke kakahiaka nui.
I can’t look any further.	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku.
The forest is mixed.	Huipuia ka nahelehele.
Only a fool would harm his honor in this way.	ʻO ke kanaka naʻaupō wale nō e hoʻopilikia i kona hanohano ma kēia ʻano.
The gun is an honorable finish.	He hoʻopau hanohano ka pū.
The number of poor people is very small now.	Ua emi loa ka poe ilihune i keia manawa.
The nurse listened to the baby's heart.	Ua hoʻolohe ke kahu i ka puʻuwai o ka pēpē.
The thief fled with much of his property.	Ua holo ka aihue me ka nui o kona waiwai.
Consumers were bought with ease.	Ua kūʻai ʻia nā mea kūʻai me ka maʻalahi.
He walked with a stick.	Hele ʻo ia me ka ʻōleʻa.
The pollution caused by technology is growing.	Ke ulu nei ka hoʻohaumia i hana ʻia e ka ʻenehana.
Malaria wreaked havoc in the country.	Ua pōʻino ka maʻi malaria i ka ʻāina.
The project is in full swing.	Ke hui nei ka papahana me ka holomua holomua.
They came in one ship, armed with many weapons.	Holo mai lakou ma ka moku hookahi, me na mea kaua nui.
He was not an active member of the party.	ʻAʻole ʻo ia he lālā ikaika o ka pāʻina.
The stream water strengthened the first engines.	ʻO ka wai kahawai i hoʻoikaika i nā mīkini mua.
There is no sandy beach here.	ʻAʻohe kahakai one ma ʻaneʻi.
I do a lot of physical exercise.	Hooikaika au i ka hooikaika kino.
The human brain is an organ in the skull.	ʻO ka lolo kanaka he ʻōkana i loko o ka iwi poʻo.
The options of global navigation equipment are gone.	Ua pau nā koho o nā mea hana o ka hoʻokele honua.
The air is good for growing rice.	He kūpono ke ea no ke kanu ʻana i ka laiki.
We made changes.	Ua hana mākou i nā loli.
Stir in the white and hard eggs.	E hoʻokuʻi i nā hua keʻokeʻo a paʻakikī.
The young woman was almost dark.	ʻAneʻe a ʻeleʻele ka wahine ʻōpio.
You cannot always rely on directions from strangers.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hilinaʻi mau i nā kuhikuhi mai nā malihini.
The crowd gathered outside.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho.
She clearly remembers.	Hoʻomanaʻo maopopo ʻo ia.
He jumped out of bed and hit the ball.	Ua lele ʻo ia mai kahi moe me ka puʻu ʻana i ka ʻōpeʻe kinipōpō.
All of these numbers cannot be verified.	ʻAʻole hiki ke hōʻoia ʻia kēia mau helu āpau.
I devastated the village and released my army.	Ua hoʻoneoneo au i ke kauhale a hoʻokuʻu i koʻu pūʻali koa.
Rain is expected for the coming days.	Manaʻo ʻia ka ua no nā lā e hiki mai ana.
Man can live in water.	Hiki i ke kanaka ke ola i ka wai.
The photo was taken at noon.	Ua kiʻi ʻia ke kiʻi i ke awakea.
Measurements are necessary in this line of work!	Pono pono nā ana ma kēia laina hana!
The snake ran into the hole under the rock.	Holo ka nahesa i loko o ka lua ma lalo o ka pōhaku.
Knowledge is fueled by his passion to know.	Hoʻoulu ʻia ka ʻike e kona makemake nui e ʻike.
He read the article carefully.	Heluhelu 'o ia i ka 'atikala me ka akahele.
Take two aspirin after meals.	E lawe i ʻelua aspirin ma hope o ka ʻai.
The walk was late that day.	Ua lohi ka hele ʻana i kēlā lā.
It needs a hot tub and a wooden fountain.	Pono kahi pā wela a me kahi puna lāʻau.
There is no limit to the number of copies available.	ʻAʻole palena ka helu o nā kope i loaʻa.
They looked at each other intently.	Ua nana malie kekahi i kekahi.
Many newspapers reported on the politician's residence.	Ua hōʻike ʻia ma nā nūpepa he nui nā hale noho o ke kanaka kālaiʻāina.
You can plant these things in the garden.	Hiki iā ʻoe ke kanu i kēia mau mea ma ka māla.
A group of volunteers signed up the assets.	Ua hoʻopaʻa inoa kekahi pūʻulu manawaleʻa i nā mea waiwai.
You need to weigh in before buying a mattress.	Pono e ana ma mua o ke kūʻai ʻana i kahi moena.
The ship broke when it landed and moved without help.	Nahā ka moku i kona paʻa ʻana a neʻe me ke kōkua ʻole.
The clock is ten minutes late.	He ʻumi mau minuke lohi ka uaki.
Almost all music can be shared online.	Aneane hiki ke kaʻana like i nā mele a pau ma ka pūnaewele.
Use a sieve to sift the flour.	E hoʻohana i kahi kānana e kānana i ka palaoa.
I left my phone in the car.	Ua haʻalele au i kaʻu kelepona i ke kaʻa.
Many people go out for vacation.	Nui ka poʻe e hele i waho no ka hoʻomaha.
When it’s dark, check to see if you have a torch.	Ke pōʻeleʻele, e nānā inā loaʻa kāu lama.
The teacher demanded an explanation.	Ua koi ke kumu e wehewehe.
Two skeletal bones were found on the beach.	ʻElua iwi iwi i loaʻa ma kahakai.
I think three children is enough.	Manaʻo wau ua lawa nā keiki ʻekolu.
Robbery is better at night.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka pōā i ka pō.
The factory is working properly.	Ke hana pono nei ka hale hana.
On a quiet day like this, the view is beautiful.	Ma kahi lā mālie e like me kēia, nani ka ʻike.
Have you forsaken me?	Ua haʻalele anei ʻoe iaʻu?
A study found that reading can reduce stress.	Ua ʻike ʻia kahi haʻawina e hiki i ka heluhelu ke hoʻemi i ke kaumaha.
You have a lot to grieve over.	Nui nā mea e kaumaha ai ʻoe.
The pump stood still.	Kū mālie ka puma.
Some people think it was brought about by the plague.	Manaʻo kekahi poʻe ua lawe ʻia mai ke ahulau.
The sky was covered with rings of lower clouds.	Ua uhi ʻia ka lewa i nā apo o nā ao haʻahaʻa.
Instead, they relied on natural healing methods	Akā, ua hilinaʻi lākou i nā ʻano hoʻōla kūlohelohe
He was nervous.	Pīhoihoi ʻo ia.
The author reminds readers that food is important.	Hoʻomanaʻo ka mea kākau i ka poʻe heluhelu he mea nui ka meaʻai.
This patient is suffering from fever.	Ke pilikia nei keia mai i ke kuni hikiwawe mai.
They buried him in an unknown wilderness.	Ua kanu lākou iā ia ma kahi wao nahele ʻike ʻole ʻia.
The miracle will almost change the course of history.	ʻO ka hana mana e ʻaneʻane hoʻololi i ke ala o ka mōʻaukala.
He climbed the stairs and rested on them.	Piʻi ʻo ia i nā ʻanuʻu, hoʻomaha ʻo ia ma luna.
Insert the tea leaves into the saucepan.	E hoʻokomo i nā lau kī i loko o ke kī.
That’s a valid question.	He nīnau kūpono.
She often left her child.	Haʻalele pinepine ʻo ia i kāna keiki.
His energy is very low.	He haʻahaʻa loa kona ikehu.
They met for the first time, but they were in love.	ʻAkahi nō lāua i hui ai, akā, ua aloha nui lāua.
Maybe the elephants were fed for sailing.	Malia paha, hānai ʻia nā ʻelepani no ka holo ʻana.
The roads met at the beach.	Ua hui nā ala i kahakai.
He always listened to sad songs.	Hoʻolohe mau ʻo ia i nā mele kaumaha.
The new policy ensured that all citizens were well cared for.	Ua hōʻoia ke kulekele hou i ka mālama pono ʻana i nā kamaʻāina a pau.
We developed a taste for the trip.	Ua hoʻomohala mākou i kahi ʻono no ka huakaʻi.
This sweet potato is delicious.	He ʻono kēia ʻuala.
The news shocked the local community.	Ua hoʻopūʻiwa ka nūhou i ke kaiāulu kūloko.
We need proper transportation, he said.	Pono mākou i ka halihali kūpono, wahi āna.
Coal is removed from the earth through wide open pits.	Wehe ʻia ka lanahu mai ka honua ma nā lua ākea ākea.
They do a great job.	Hana nui lākou i ka hana nui.
The friend was missing.	Ua nele ka hoaaloha.
His countenance was pale.	Haikea kona helehelena.
Her neck was so tight she couldn't catch her breath.	Ua paʻa kona ʻāʻī, ʻaʻole hiki iā ia ke hopu i kona hanu.
Investors said prices would rise.	Ua ʻōlelo mai nā luna kālā e piʻi aʻe nā kumukūʻai.
The spinning was very successful.	Ua holomua loa ka wili ana.
Roads around the hospital were blocked by cars.	Ua paʻa nā alanui a puni ka haukapila i nā kaʻa.
Put two cups of cold water in a bowl.	E hoʻokomo i ʻelua kīʻaha wai anuanu i loko o kahi ipu.
Science history and grandchildren are some of the most popular.	ʻO ka moʻolelo moʻokalaleo ʻepekema a me ka moʻopuna he mau ʻano kaulana loa.
After it was made, the printing spread.	Ma hope o ka hana ʻana, ua laha ka paʻi.
He did not win the idea.	ʻAʻole ʻo ia i lanakila i ka manaʻo.
He painted the walls of the house white.	Ua pena ʻo ia i nā paia o ka hale i keʻokeʻo.
Each pair of mice was tested.	Ua hoʻāʻo ʻia kēlā me kēia pālua ʻiole.
The police arrested the suspect.	Ua hopu nā mākaʻi i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Instruments such as thermometers are used.	Hoʻohana ʻia nā mea hana e like me nā thermometer.
The classroom was warm.	Ua mahana ka lumi papa.
The weak were supposed to trust the government.	Ua manaʻo ka poʻe nāwaliwali e hilinaʻi i ke aupuni.
The boys had their heads shaved.	Ua ʻōhule ʻia ke poʻo o nā keikikāne.
Great interest runs in the belt around the city.	Ke holo nei ka pono nui ma ke kāʻei a puni ke kūlanakauhale.
He learned to smile mischievously.	Ua aʻo ʻo ia i ka minoʻaka kolohe.
Their house is painted white.	Ua pena keokeo i ko lakou hale.
Rainwater is the mainstay of the city's water supply.	ʻO ka wai ua ke ʻano maʻamau o ka lako wai o ke kūlanakauhale.
A seed was planted.	Ua kanu ʻia kahi hua.
The second time, he was a good boy.	ʻO ka lua o ka manawa, he keiki pono ʻo ia.
Some men like other men.	Makemake kekahi mau kāne i nā kāne ʻē aʻe.
Students are prohibited from driving classes.	Ua pāpā ʻia nā haumāna no ka hoʻokuke papa.
They didn’t decide.	ʻAʻole lākou i hoʻoholo.
Rivers water the land.	Hoʻohāinu nā muliwai i ka ʻāina.
The rich man gave generously.	Ua hāʻawi manawaleʻa ke kanaka waiwai.
These rocks are formed when the lava cools.	Hoʻokumu ʻia ia mau pōhaku ke maʻalili mālie ka pele.
Give man dominion over the earth.	E hāʻawi i ke kanaka i mana ma luna o ka honua.
The water pipe was completely sealed.	Ua paa loa ka paipu wai.
The park was established to take care of wildlife.	Ua hoʻokumu ʻia kēia paka ʻāina no ka mālama ʻana i nā holoholona hihiu.
I bought chicken with brown rice for dinner.	Ua kūʻai au i ka moa me ka laiki palaka no ka ʻaina ahiahi.
The laborers clasped their hands in prayer.	Ua apo lima ka poe hana i ka pule.
The foot released the city.	Ua hoʻokuʻu ka wāwae i ke kūlanakauhale.
Do not lie in your wisdom.	Mai wahahee oe me kou akamai.
The rebels threw stones at the police.	Kipi aku ka poe kipi i na pohaku i na makai.
The robin sings happily over our heads.	Mele leʻaleʻa ka robin ma luna o ko mākou mau poʻo.
Our city needs a new movie.	Pono ko mākou kūlanakauhale i kahi kiʻiʻoniʻoni hou.
He poured himself the tea.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i ke kī.
To most people, it's kind of unpleasant.	No ka lehulehu, he ʻano ʻoluʻolu ʻole ʻo ia.
There is only one problem.	Hoʻokahi wale nō pilikia.
Scientists have identified thousands of genes.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema he mau tausani o nā genes.
She was heartbroken for her children.	Ua ʻeha kona naʻau no kāna mau keiki.
I need to spread this idea.	Pono wau e hoʻolaha i kēia manaʻo.
The effects of global warming are devastating.	He mea weliweli ka hopena o ka hoʻomehana honua.
The government's tax laws are not accurate.	ʻAʻole pololei nā kānāwai ʻauhau o ke aupuni.
Many ancient cultures worshiped the sun.	Nui nā moʻomeheu kahiko i hoʻomana i ka lā.
Only once.	Hoʻokahi manawa wale nō.
He just walked around.	Ua hele wale ʻo ia a puni.
Paving boards are old and cracked.	He kahiko a māwae nā papa paving.
Most families only have one movie.	ʻO ka hapa nui o nā ʻohana he kīwī hoʻokahi wale nō.
People talk about the weather, sports, and places.	Kūkākūkā nā kānaka e pili ana i ka lewa, nā haʻuki, a me nā wahi.
They joined the law firm.	Ua hui pū lākou i ka hui loio.
The army shot the prisoner.	Ua pana ka pūʻali koa i ka paʻahao.
The prosecution argued that he committed murder.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka hoʻopiʻi ua pepehi ʻo ia.
On the wall hung a paint of the sea.	Ma ka paia e kau ana he pena o ke kai.
Look, we’ve got the rain!	E nānā, ua loaʻa iā mākou ka ua!
A dry heat is rising from the road stage.	Ke piʻi aʻe nei kahi wela maloʻo mai ke kahua ala.
He covered his ears.	Ua uhi ʻo ia i kona mau pepeiao.
But the management of intellectual property is weak.	Akā, nāwaliwali ka mālama ʻana i ka waiwai naʻauao.
Toothbrushes should be cleaned after each use.	Pono e holoi ʻia nā pulumu niho ma hope o kēlā me kēia hoʻohana.
A family of birds was seen flying high.	Ua ʻike ʻia kekahi ʻohana manu e lele ana i luna.
The roads were quiet.	Ua mālie nā alanui.
He bought simple pencils from the local store.	Ua kūʻai ʻo ia i nā penikala maʻalahi mai ka hale kūʻai kūloko.
The cutting went well.	Ua holo maikaʻi ke ʻoki.
The crowd roared in agreement.	Ua halulu ka lehulehu i ka ʻae ʻana.
He tried in vain to tell the truth.	Ua hoao makehewa oia e hai i ka oiaio.
Thank you very much John for your kindness.	Mahalo nui ʻo John no kou lokomaikaʻi.
I like to read.	Makemake au i ka heluhelu.
He ran away from his classroom.	Ua mahuka ʻo ia mai kona lumi papa aku.
The watchful footsteps passed behind him.	Ua hala nā kapuaʻi makaʻala ma hope ona.
The list of entries is hidden.	Ua hūnā ʻia ka papa inoa o nā mea komo.
Flour is two pounds of water.	ʻO ka palaoa ʻelua ka paona o ka wai.
He ran forward, his sword gleaming.	Holo akula ʻo ia i mua, ʻōlinolino kāna pahi kaua.
I have no idea.	ʻAʻohe oʻu manaʻo.
Importantly, this card game is gambling.	ʻO ka ʻōlelo koʻikoʻi, ʻo kēia pāʻani kāleka ka piliwaiwai.
Many people do not know the real language.	ʻAʻole ʻike ka poʻe he nui i ka ʻōlelo maoli.
Will you go with me	E hele pū ʻoe me aʻu?
The mountains are rising before us.	Ke piʻi nei nā mauna i mua o mākou.
Snow is made on the skin of most water bodies.	Hana ʻia ka hau ma ka ʻili o ka hapa nui o nā kino wai.
It got into my neck.	Ua komo i loko o koʻu ʻāʻī.
The film used high -resolution visual effects.	Ua hoʻohana ke kiʻiʻoniʻoni i nā hopena hiʻona kiʻekiʻe.
The clouds begin in the evening sky.	Hoʻomaka ʻia nā ao i ka lani ahiahi.
In the age of technology, large cities were created.	I ka wā o ka ʻenehana, ua hana ʻia nā kūlanakauhale nui.
He thought about it and decided.	Ua noʻonoʻo ʻo ia a hoʻoholo.
The first layer is fruit.	ʻO ka papa mua he hua.
How can you leave so quickly?	Pehea e hiki wawe ai ke haalele?
I’m trying to learn to relax my emotions.	Ke ho'āʻo nei au e aʻo e hoʻomaha i koʻu mau manaʻo.
The piano is played to the right tone.	Hoʻokani ʻia ka piano i ke kani kūpono.
They had a good time in each other's company.	Ua loaʻa iā lāua ka ʻoluʻolu i loko o ka hui o kekahi.
Keeping the law and ordering it is an important job.	He hana koʻikoʻi ka mālama ʻana i ke kānāwai a me ka hoʻoponopono.
The silence was broken.	Ua hoʻopio ʻia ka hāmau.
She prepared dinner.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka ʻaina ahiahi.
The size of the tram decreased due to the size of the population.	Ua emi ka nui o ka tram i ka nui o ka heluna kanaka.
The earth is earth.	He honua ka honua.
Add salt and pepper, please.	E hāʻawi i ka paʻakai a me ka pahū, e ʻoluʻolu.
Most young people are skeptical of politics.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe ʻōpio ke kānalua nei i ka poʻe kālai'āina.
Most patients have chronic pain.	Loaʻa ka hapa nui o nā maʻi i ka ʻeha mau.
We sang songs together.	Ua hīmeni pū mākou i nā mele.
Where are we going today?	Ma hea mākou e hele ai i kēia lā?
The damage is amazing.	Kahaha ka ino.
The bamboo is the strongest.	ʻO ka ʻohe ka mea ikaika loa.
The chemistry class measures the temperature of a water sample.	Ua ana ka papa kemika i ka wela o kahi laana wai.
The trees were covered with yellow flowers.	Ua uhi ʻia nā kumulāʻau i nā pua melemele.
It was red and red.	Ua ʻulaʻula a ʻulaʻula.
So go back and win!	No laila, e hele hou a lanakila!
The fugitive fled to another country.	Ua holo ka mea mahuka i ka aina e.
The new restaurant is next to the train station.	Aia ka hale ʻaina hou ma ka ʻaoʻao o ke kahua kaʻaahi.
Her daughter is a good dancer.	He hula akamai kāna kaikamahine.
The Bulldozers destroyed the abandoned building.	Ua hoʻonanea nā Bulldozers i ka hale i haʻalele ʻia.
The historian inquired about the health of the king.	Ua nīnau ka mea kākau moʻolelo e pili ana i ke olakino o ke aliʻi.
The photo was taken in March.	Ua kiʻi ʻia ke kiʻi ma Malaki.
The president's son was sick.	Ua maʻi ke keiki a ka pelekikena.
The inputs are in the list in chronological order.	Aia nā mea hoʻokomo i loko o ka papa inoa ma ka hoʻonohonoho manawa.
Can you explain what it means for me?	Hiki iā ʻoe ke wehewehe i ke ʻano noʻu?
This year, the presidential election is very close.	I kēia makahiki, ua kokoke loa ke koho pelekikena.
Please help me with my bag.	E ʻoluʻolu e kōkua mai iaʻu i kaʻu ʻeke.
No one wants to be told what to do.	ʻAʻohe mea makemake e haʻi ʻia i ka mea e hana ai.
Police arrested the boy.	Ua paʻa ka mākaʻi i ke keikikāne.
He packed his bag.	Hoʻopili ʻo ia i kāna ʻeke.
The sun was shining.	Ua ʻōlinolino ka lā.
It was almost delicious.	Aneane ono kona ono.
The singer grew up in a punitive state.	Ua ulu ka mea mele i loko o ke aupuni hoʻopaʻi.
He was walking on the road.	Hele ʻo ia ma ke alanui.
It wasn't easy to get to that stream.	ʻAʻole maʻalahi ka hele ʻana i kēlā kahawai.
Sweet potatoes are sometimes prepared during cooking.	Hoʻomākaukau ʻia ka ʻuala i kekahi mau manawa i ka wā e kuke ai.
He tried to speak, but his neck was dry.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e ʻōlelo, akā ua maloʻo kona ʻāʻī.
You can't make a cake without fruit.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hana i ka keke me ka hua ʻole.
Hospital resources are inadequate.	ʻAʻole lawa nā kumuwaiwai halemai.
He signed this photo for her.	Ua kākau inoa ʻo ia i kēia kiʻi nona.
The economy has collapsed!	Ua hāʻule ka hoʻokele waiwai!
Notice how this word follows the grammatical context.	E nānā i ke ʻano o ka hahai ʻana o kēia ʻōlelo i ke ʻano o ka grammatical.
The ball flies in the air.	Holo ka poepoe ma ka lewa.
He died on a mountain hill.	Ua make ʻo ia ma kahi ulia mauna.
The road is full.	Ua piha ke alanui.
Critics say it’s a threat to the ecosystem.	Wahi a ka poʻe hoʻohewa, he mea ia e hoʻopilikia ai i ke kaiaola maʻalahi.
She grew up with home sickness.	Ua ulu ʻo ia me ka maʻi home.
All that's left is a lump of smoke.	ʻO nā mea a pau i koe, he pūpū ʻā.
She practiced yoga every morning.	Hana ʻo ia i ka yoga i kēlā me kēia kakahiaka.
They told us we were in quarantine.	Ua haʻi mai lākou iā mākou aia mākou i ka quarantine.
We finished the engineering.	Hoʻopau mākou i ka ʻenekini.
The ratio of males to females is skewed.	ʻO ka ratio o nā kāne a me nā wahine he skewed.
A fire was started.	Ua hoʻomaka ʻia kahi ahi.
It is best to allow the leftovers to cool completely.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻae ʻana i nā koena e maʻalili maikaʻi.
We can paint with paper printing.	Hiki iā mākou ke pena me ka paʻi pepa pepa.
She is my best friend.	ʻO ia koʻu hoa aloha.
A ballpoint pen was found.	Ua loaʻa kahi peni pōpō.
Her grief was evident.	Ua ʻike ʻia kona kaumaha mau.
I went to high school with a bad reputation.	Ua hele au i ke kula kiʻekiʻe me ka inoa maikaʻi ʻole.
The oil will start to form small lumps.	E hoʻomaka ka ʻaila e hana i nā ʻōpū liʻiliʻi.
This museum shows our past.	Hōʻike kēia hale hōʻikeʻike i ko mākou hala.
He studied hard and as a result passed his trials.	Ua aʻo ikaika ʻo ia a no laila ua puka i kāna mau hoʻokolokolo.
It seemed calm.	Me he mea lā ʻo ia ka mālie.
The bride has arrived at the temple.	Ua hiki ka wahine mare i ka luakini.
He believed in a democratic government.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia i kahi ʻano aupuni demokalaka.
Use your ingenuity, he said.	E hoohana i kou akamai, wahi ana.
Gently raise the student's hand.	Hāpai mālie ka lima o ka haumāna.
Divide all the vegetables in half.	E mahele i na mea kanu a pau i ka hapalua.
Sweeteners have chemical properties.	He waiwai kemika nō nā mea ʻono hana.
Many people get sick every year.	Nui ka poʻe e maʻi i kēlā me kēia makahiki.
There are many different types of marketing problems.	He nui a ʻokoʻa nā pilikia kūʻai.
In the past, people believed that witches had magical powers.	I ka wā kahiko, manaʻo ka poʻe he mana kilokilo ko ka poʻe kilokilo.
Her dark dark eyes reveal a mystery.	ʻO kona mau maka maluʻeleʻele e hōʻike ana i kahi mea pohihihi.
He ran slowly.	Holo mālie ʻo ia.
He looked at her, his eyes shining with hope.	Nānā akula ʻo ia iā ia, ʻōlinolino kona mau maka me ka manaʻolana.
The fertile air was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ka ea ʻāina momona.
He twisted under his warm feathers.	Ua wili ʻo ia ma lalo o kona hulu mehana.
The light illuminates our surroundings.	Hoʻomālamalama ke kukui i ko mākou puni.
We saw some ghosts wandering the streets.	Ua ʻike mākou i kekahi mau ʻuhane e auwana ana ma nā alanui.
We go to school every day.	Hele mākou i ke kula i kēlā me kēia lā.
The thief was caught by the man.	Hoʻopili ʻia ka mea ʻaihue e ke kanaka.
What do you think about theft?	He aha kou manaʻo no ka ʻaihue?
We were very moved by nature.	Ua hoʻoneʻe nui ʻia mākou i ke ʻano.
His voice was unmistakable.	ʻAʻole kānalua kona leo.
She was a good writer.	Nani ʻo ia i ke kākau ʻōlelo.
Take care with care.	E mālama me ka mālama.
It smells terrible.	He pilau weliweli.
Don't go in unless you like the food.	Mai komo ke ʻole ʻoe makemake i ka meaʻai.
He was very interested in certain types of music.	Ua hoihoi nui ia lakou i kekahi mau ano mele.
He recited selected verses.	Ua haʻi ʻo ia i nā paukū i koho ʻia.
A thief stole money from a box.	Ua ʻaihue kahi ʻaihue i ke kālā mai ka pahu pahu.
The storm blew without our knowledge.	Ua pa mai ka makani ino me ka ike ole.
He fought bravely, but he was killed.	Ua hakakā ʻo ia me ka wiwo ʻole, akā ua make ʻo ia.
The water of the treasury was a cloud.	He ao ka wai o ka waihona.
The constant rain will destroy these boxes.	E hoʻopau ka ua mau i kēia mau pahu.
Children need to learn from an early age.	Pono nā keiki i ke aʻo ʻana mai ka wā kamaliʻi.
Tell me how much you need.	E haʻi mai iaʻu i ka nui āu e pono ai.
The thieves arrived at midnight.	Ua hōʻea nā ʻaihue i ke aumoe.
A secret shield surrounded the event.	Ua hoʻopuni ka pale huna i ka hanana.
He was worried about the neighbors' dogs.	Ua hopohopo ʻo ia no ka ʻīlio a nā hoalauna.
Is it true, as some say?	He oiaio anei, e like me ka olelo a kekahi poe?
Love will make them smile.	E minoʻaka ke aloha iā lākou.
This is the process by which new languages ​​are created.	ʻO kēia ke kaʻina hana e hana ʻia ai nā ʻōlelo hou.
And so we started.	A pēlā mākou i hoʻomaka ai.
He did the work.	Ua hana ʻo ia i ka hana.
The prisoners were mistreated.	Ua hoʻomāinoino ʻia nā paʻahao.
Many women took part in the protest.	Nui nā wāhine i komo i ka hana kūʻē.
Tears run down my cheeks.	Holo nā waimaka ma koʻu mau papalina.
The playground is located near my house.	Aia ke kahua pāʻani ma kahi kokoke i koʻu hale.
The special police officer immediately returned to his car.	Ua hoʻi koke ka mākaʻi kūikawā i kāna kaʻa.
There is an argument about it.	He paio no ia mea.
The night is cold.	He anu ka po.
But can you trust these things?	Akā hiki iā ʻoe ke hilinaʻi i kēia mau mea?
An interesting group of viewers.	He hui hoihoi o ka poe nana.
One year ago.	Hookahi makahiki aku nei.
Activities were held to celebrate the victory.	Ua mālama ʻia nā hana e hoʻolauleʻa ai i ka lanakila.
He slowly ate kiwi fruit.	ʻAi mālie ʻo ia i ka hua kiwi.
It is a debt we cannot pay.	He aie hiki ole ia makou ke uku.
The population is aging rapidly	Ke elemakule koke nei ka heluna kanaka
Authorities are complaining about last week's floods.	Ke hoʻopiʻi nei nā mana i nā kahe ʻana o ka pule i hala.
The plants that grow in this valley are different.	Ua ʻokoʻa nā mea kanu i ulu ma kēia awāwa.
The whole land is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻāina a puni.
The car drove slowly ahead.	Holo mālie ke kaʻa ma mua.
Why do Birds Fly?	No ke aha e lele ai nā manu?
We will never go again.	ʻAʻole mākou e hele hou aku.
The hot bath relaxes you.	Hoʻomaha ka ʻauʻau wela iā ʻoe.
He shows a few words.	Hōʻike ʻo ia i kekahi mau huaʻōlelo.
His childhood was troubled.	Ua pilikia kona wā kamaliʻi.
New technologies and innovations are needed.	Pono nā ʻenehana hou a me nā hoʻolālā.
The scanner has good keys.	He mau kī maikaʻi ko ka scanner.
Many people gathered near the main entrance.	He nui na kanaka i akoakoa kokoke i ka puka nui.
Those who do not obey the law will work with great difficulty.	ʻO ka poʻe i hoʻolohe ʻole i ke kānāwai, e hana me ka pilikia nui.
The clothes are lazy, but the flowers are beautiful.	He palaualelo ka lole, aka, nani na pua.
The paint is very expensive.	He kūʻai loa ka pena.
This certificate confirms your successful completion of this course.	Hoʻopaʻa kēia palapala hōʻoia i kāu hoʻokō kūleʻa ʻana o kēia papa.
Pour the oil over the chicken.	E ninini i kaʻaila ma luna o ka moa.
Anya, are you still awake?	E Anya, ke ala mau nei ʻoe?
The whole land was covered with smoke.	Ua uhi ʻia ka ʻāina a pau i ka uahi.
Tourists visit the beach every year.	Hoʻolālā ka poʻe mākaʻikaʻi ma kahakai i kēlā me kēia makahiki.
Some argue that membership in this organization is under his control.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻo ke komo ʻana i kēia hui aia ma lalo ona.
He showed his skill in adjusting the watches.	Ua hōʻike ʻo ia i kona akamai ma ka hoʻoponopono ʻana i nā wati.
Turnip is a type of use.	He ʻano hoʻohana ka turnip.
Thousands of civilians died during the fighting.	Ua make nā tausani o nā makaʻāinana i ka wā o ka hakakā.
Some companies register residences in foreign tax areas.	Hoʻopaʻa inoa kekahi mau hui i nā wahi noho ma nā wahi ʻauhau o nā ʻāina ʻē.
Customers sit in boxes, waiting to be delivered.	Noho nā mea kūʻai i loko o nā pahu pahu, e kali ana e hāʻawi ʻia.
The water shortage in the country is increasing.	Ke piʻi nei ka nele o ka wai ma ka ʻāina.
The order is more common than before.	ʻOi aku ka maʻamau o ke kauoha ma mua.
The paint has been on the wall for many years.	Ua kau ka pena ma ka paia no nā makahiki he nui.
Thoughts influence his actions.	Hoʻoikaika nā manaʻo i kāna mau hana.
They are unemployed, unemployed and hungry.	ʻAʻohe lākou hana, nele a pōloli.
So they just melt the chocolate over boiling water.	No laila hoʻoheheʻe wale lākou i ke kokoleka ma luna o ka wai paila.
Her stories are fun.	ʻO kāna mau moʻolelo he mea leʻaleʻa.
Strawberry plants look good, but the soil is poor.	ʻIke maikaʻi nā mea kanu strawberry, akā ʻilihune ka lepo.
It was as if he was walking in front of his brother's door.	Me he mea lā, hele wāwae ʻo ia ma mua o ka puka o kona kaikunāne.
The attempts failed.	Ua hāʻule nā ​​hoʻāʻo.
The rain started.	Ua hoʻomaka ka ua.
The lowly injured boy was taken to a nearby hospital.	Ua lawe ʻia ke keiki ʻeha haʻahaʻa i kahi haukapila kokoke.
It is said that the patients left the city.	Ua ʻōlelo ʻia ua haʻalele ka poʻe maʻi mai ke kūlanakauhale.
No wind blew the leaves.	ʻAʻohe makani i hū ʻia nā lau.
He refused to talk about it.	Ua hōʻole ʻo ia e kamaʻilio no ia mea.
It is a condition in which a person experiences constant depression.	He kūlana e ʻike ai ke kanaka i ke kaumaha mau.
There were tears in her eyes.	Ua kulu ka waimaka ma kona mau maka.
Few are correct in their religious beliefs.	He kakaikahi ka poe hoopololei i ko lakou mau manao hoomana.
Many people were affected by the sea.	Nui ka poʻe i hoʻopilikia ʻia e ke kai.
The reward is generous.	He lokomaikaʻi ka uku.
Online banking is easy, but it is not without its problems.	He maʻalahi ka waihona kālā pūnaewele, akā ʻaʻole ia me ka ʻole o kāna mau pilikia.
Living things are well taken care of in the home.	Mālama maikaʻi ʻia nā mea ola ma ka home.
The thieves tried to escape by boat.	Ua hoao ka poe aihue e pakele ma ka waapa.
Police questioned several witnesses.	Ua nīnau nā mākaʻi i kekahi mau mea hōʻike.
Scientists believe that diseases can cause infections.	Ke manaʻoʻiʻo nei nā kānaka ʻepekema hiki i nā maʻi maʻi ke hoʻoulu i nā maʻi.
The students were very humble.	Ua akahai loa na haumana.
He was surprised.	Haʻohaʻo ʻo ia.
The current of the ocean drives the air.	Hoʻokele ke au o ka moana i ka lewa.
Better after misfortune than no.	ʻOi aku ka maikaʻi ma hope o ka pōʻino ma mua o ka ʻole.
Some members of our team have worked in this way.	Ua hana kekahi mau lālā o kā mākou hui ma kēia ʻano.
Everyone needs a car today!	Pono nā kānaka a pau i kaʻa i kēia lā!
This alliance would establish a barrier between the warring nations.	Na kēia kuʻikahi e hoʻokumu i kahi pale ma waena o nā lāhui kaua.
The wind started to howl and moved away from the storm	Ua hoʻomaka ka makani e uwē a neʻe mai kahi ʻino
Her grandmother told her not to go there.	Ua ʻōlelo ʻo kona kupuna wahine iā ia ʻaʻole e hele i laila.
God is omnipresent, omniscient, omnipotent.	Aia ke Akua i nā wahi a pau, ʻike mana, a mana loa.
Beauty is in the eye of the beholder, he says.	Aia ka nani i ka maka o ka mea nana, wahi ana.
The woman expressed delight at the news.	Ua hōʻike ka wahine i ka hauʻoli i ka lono.
Unfortunately, farmers cannot afford to buy crops.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole hiki i ka poʻe mahiʻai ke kūʻai i nā hua.
Japan’s economy has grown.	Ua ulu ka hoʻokele waiwai o Iapana.
All you need to get started is a hammer.	He hāmare kāu mea e pono ai e hoʻomaka.
The deer flew fast through the forest.	Lele māmā ka dia ma waena o ka nahele.
New artists emerged to control the style.	Ua puka mai kekahi mau mea pena kiʻi hou a hoʻomalu i ke ʻano.
Our friend told us you bought your computer.	Ua haʻi mai ko mākou hoaaloha ua kūʻai aku ʻoe i kāu kamepiula.
He was known for his kindness.	Ua kaulana ʻo ia no kona lokomaikaʻi.
Train tickets were also expensive.	Ua pipiʻi nā tiketi kaʻaahi hoʻi.
Mary woke up with severe pain in her leg.	Ua ala ʻo Mary me ka ʻeha nui ma kona wāwae.
The threshold indicates the height of the plant.	Hōʻike ka pae ʻāpae i ke kiʻekiʻe o ka mea kanu.
This car is very powerful.	He mana loa keia kaa.
For the earth revolves around the sun,	No ka mea, kaʻapuni ka honua a puni ka lā,
The villagers refused to speak to us.	Ua hōʻole nā ​​kamaʻāina e kamaʻilio me mākou.
He was a notorious thief.	He ʻaihue kaulana ʻo ia.
Remember that all sins are forgiven.	E hoomanao ua kalaia na hewa a pau.
Anew, his smile was pleasant.	Anew, ʻoluʻolu kāna minoʻaka.
The wise man took two carrots.	Lawe ke kanaka naʻauao i ʻelua kāloti.
It is very hot.	Ua wela loa.
These machines use the right principles.	Hoʻohana kēia mau mīkini i nā kumu kūpono.
This was a privilege he enjoyed.	He kuleana kēia āna i hauʻoli ai.
These combine to form carbonic acid.	Hoʻohui kēia mau mea e hana i ka ʻakika carbonic.
For years, farmers have stuck to this system.	No nā makahiki, ua paʻa ka poʻe mahiʻai i kēia ʻōnaehana.
I built a bakery.	Hana wau i ka hale palaoa.
The villagers were told not to go into the river.	Ua ʻōlelo ʻia nā kamaʻāina ʻaʻole e hele i loko o ka muliwai.
The monkey's feathers are black.	ʻeleʻele ʻeleʻele ka hulu o ka monkey.
Open the lid and put the ingredients in it.	E wehe i ka poʻi a hoʻokomo i nā meaʻai i loko.
He stood quietly from his chair.	Kū mālie ʻo ia mai kona noho.
The driver ran away.	Holo akula ke kalaiwa.
The minister's speech was stopped by a voice of protest.	Ua hoʻopau ʻia ka ʻōlelo a ke kuhina e ka leo kūʻē.
It’s more stable on the way.	ʻOi aku ka paʻa i ke ala.
The deaf can read books.	Hiki i nā kuli ke heluhelu puke.
People moved to developing countries to find work.	Ua neʻe ka poʻe i nā ʻāina hoʻomohala e ʻimi i ka hana.
He told us all that he had done that day.	Ua haʻi mai ʻo ia iā mākou i nā mea a pau āna i hana ai i kēlā lā.
She had no problem expressing herself.	ʻAʻole pilikia ʻo ia i ka hōʻike ʻana iā ia iho.
He refused to try to kill the king.	Ua hōʻole ʻo ia i ka hoʻāʻo e make ke aliʻi.
The reading rate is low at this point.	Haʻahaʻa ka helu heluhelu ma kēia wahi.
The researchers followed all the rules in the letter.	Ua hahai nā mea noiʻi i nā lula a pau i ka leka.
She was very happy to hear the news.	Hauʻoli loa ʻo ia i ka lohe ʻana i ka nūhou.
One half hour work on duty.	Hoʻokahi hapalua hola nā hana ma ka dute.
War results in the greatest loss of life.	ʻO ke kaua ka hopena i ka make nui o ke ola.
He was given a glass of wine.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi kīʻaha waina.
He couldn't stand the smell.	ʻAʻole hiki iā ia ke kū i ke ʻala.
The growing industry needs to grow.	Pono ka ʻoihana ulu e hoʻonui.
He set his computer on his table.	Hoʻonoho ʻo ia i kāna kamepiula ma luna o kona papa ʻaina.
The hills and mountains are a real border.	He palena maoli nā puʻu a me nā mauna.
The wrong line appears.	Puka ka laina ʻino.
The treaty provided a platform for dialogue.	Ua hāʻawi ke kuʻikahi i ke kahua no ka launa pū ʻana.
The sky was full of great plants.	Ua piha ka lani i ka meakanu nui.
She was a regular business woman.	He wahine pāʻoihana maʻa ʻo ia.
He stood there looking at the sky.	Kū ʻo ia ma laila a nānā i ka lewa.
No more snow here.	ʻAʻole hau hou ma ʻaneʻi.
The walls were built to protect the city.	Ua kūkulu ʻia nā pā i mea e pale ai i ke kūlanakauhale.
The leaves of the tree were red.	Ua ʻulaʻula nā lau o ka lāʻau.
The reasons many classroom discussions are a cause for concern.	He kumu hopohopo nā kumu he nui nā kūkākūkā lumi papa.
Don’t expect to come back from that kind of humility.	Mai manaʻo e hoʻi hou mai kēlā ʻano haʻahaʻa.
The engineer is alive.	Ua ola ka enekini.
It’s like a salted cucumber.	Ua like ia me ka kukama paʻakai.
The arrival of the spring was certain.	Ua paʻa ka hōʻea ʻana mai o ka puna.
He spoke bluntly, but well.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka palaka, akā maikaʻi.
We couldn’t find a place.	ʻAʻole hiki iā mākou ke loaʻa kahi.
They don’t deny it anymore.	ʻAʻole lākou i ka hōʻole hou.
All records apply.	Hoʻopili nā moʻolelo āpau.
But they were celebrating.	Hoʻolauleʻa naʻe lākou.
Children are against tired parents.	Kūʻē nā keiki i nā mākua luhi.
Importantly, they were not very intelligent.	ʻO ka ʻōlelo koʻikoʻi, ʻaʻole lākou i naʻauao loa.
He drove it away.	Ua kipaku ʻo ia.
We demand that he leave immediately.	Ke koi nei mākou e haʻalele koke ʻo ia.
Some animals die in the sun.	Paʻu kekahi mau holoholona i ka lā.
The water above is receding.	Ke emi mai nei ka wai o luna.
Then you need a cup of sugar.	A laila, pono ʻoe i kīʻaha kō.
Birds and other animals often feed on grass.	ʻAi pinepine nā manu a me nā holoholona ʻē aʻe i ka mauʻu.
He invited me home to meet his family and friends.	Ua kono ʻo ia iaʻu i ka home e hālāwai me kona ʻohana a me kona mau hoaaloha.
The building was designed by the world's most famous author.	Ua hoʻolālā ʻia kēia hale e ka mea kākau kaulana loa o ka honua.
This year has had a good harvest.	Maikaʻi ka ʻohi ʻana o kēia makahiki.
Few people are happy to be with other people.	Kakaʻikahi ka poʻe i hauʻoli i ka hui ʻana me nā poʻe ʻē aʻe.
Itʻs related to sugar cane.	Pili ʻo ia i ke kō.
He moved nervously in his chair.	Ua neʻe ʻo ia me ka hopohopo ma kona noho.
What flying bird lives in this area?	He aha ka manu lele e noho ana ma keia wahi?
The number of people insured has decreased in the past year.	Ua emi iho ka heluna o ka poe i insured i ka makahiki i hala.
He spoke in low voices.	Ua ʻōlelo ʻo ia me nā leo mālie.
The world is inhabited by billions of people.	Noho ʻia kēia ao e nā piliona kānaka.
His countenance was tender.	Ua palupalu kona helehelena.
These villagers were driven from their homes.	Ua kipaku ʻia kēia mau kamaʻāina mai ko lākou mau home.
He was tired of his work.	Ua luhi ʻo ia i kāna mau hana.
The mistress came dressed for dinner.	Ua hele mai ka haku wahine me ka lole no ka ʻaina ahiahi.
From the beginning of the new football, the game was played.	Mai ka hoʻomaka ʻana o ka pôpeku hou, ua pāʻani ʻia ka pāʻani.
Give me your phone	E hāʻawi mai iaʻu i kāu kelepona.
New clothes were sold as surplus.	Ua kūʻai ʻia nā lole hou ma ke ʻano he waiwai koena.
The aerosols slowly move upwards.	Holo mālie nā aerosol i luna.
This city is found in a way that is not good;	Ua loaʻa kēia kūlanakauhale iā ia iho ma ke ala hewa,
The flowers show his way.	Hōʻike nā pua i kona ala.
The students enjoyed the trip.	Ua hauʻoli nā haumāna i ka huakaʻi.
Horse meat is delicious.	He ʻono ka ʻiʻo lio.
Please bring some cold soap.	E ʻoluʻolu e lawe mai i ke kopa anu.
They washed their dishes.	Holoi lākou i kā lākou mau kīʻaha.
The fault lies in the judgment.	Aia ka hewa i ka hooponopono.
Give it four legs.	Hāʻawi i nā wāwae ʻehā.
The number of fish caught is reported to be declining.	Hōʻike ʻia ke emi ʻana o ka lawaiʻa.
People and farmers grow cotton.	Hooulu pulupulu na kanaka a me na mahiai.
The accident took place outside the city.	Ua loaʻa ka pōʻino ma waho o ke kūlanakauhale.
He angrily threw the typewriter out the window.	Kiola ʻo ia me ka huhū i ka mīkini kikokiko mai ka puka makani.
Gonzales brought a lot of supplies.	Ua lawe mai ʻo Gonzales i nā lako he nui.
He did not heed the advice.	Ua mālama ʻole ʻo ia i ka ʻōlelo aʻo.
That film explores the problem of internal terror.	Ke ʻimi nei kēlā kiʻiʻoniʻoni i ka pilikia o ka weliweli kūloko.
Are you hungry?	Pololi paha ʻoe?
Borders are important barriers to movement.	ʻO nā palena ʻāina he mau pale kūpono i ka neʻe ʻana o nā ʻano.
Jerusalem is an ancient city.	He kulanakauhale kahiko o Ierusalema.
Phone cars are fun for both parents and kids.	He mea leʻaleʻa nā kaʻa kelepona no nā mākua a me nā keiki.
In the evening, a man was hurt by the flower.	I ke ahiahi, ua ʻeha kekahi kanaka i ka pua.
The work was successful.	Ua holomua ka hana.
He wanted to live in the city.	Makemake ʻo ia e noho i ke kūlanakauhale.
The butter quickly melted on the hot key.	Ua hehee koke ka pata i ke kī wela.
Thefts continue to increase.	Ke mahuahua mau nei na hana aihue.
The fruits are ripe and juicy.	Ua oo a me ka momona nā hua.
We were told the police were going.	Ua haʻi ʻia mai iā mākou e hele ana nā mākaʻi.
The local population has continued to decline.	Ua emi mau ka heluna kanaka kūloko.
Two gods were required to sacrifice themselves.	Ua makemake ʻia ʻelua akua e mōhai iā lākou iho.
These experiments were performed by automobile manufacturers.	Ua hana ʻia kēia mau hoʻokolohua e nā mea hana kaʻa.
Air pollution is a big problem here.	He pilikia nui ka haumia ea ma ʻaneʻi.
The furnace was fixed.	Ua hoʻoponopono ʻia ka umu ahi.
The mother grew slowly at first.	Ua ulu mālie ka makuahine i ka mua.
Their population is constant.	Paʻa mau ko lākou heluna kanaka.
She woke up early every morning.	Ala ʻo ia i ke kakahiaka nui i kēlā me kēia lā.
The rain fell slowly, being covered by hail.	Ua hāʻule mālie ka ua, e pani ʻia e nā huahekili.
Happiness does not come from material possessions.	ʻAʻole loaʻa ka hauʻoli i ka waiwai waiwai.
Can you help me with my homework?	Hiki iā ʻoe ke kōkua iaʻu i kaʻu haʻawina home?
Tears streamed down the old man's cheeks.	Kahe mai la na waimaka ma na papalina nuku o ka elemakule.
The thief was discovered and arrested.	Ua ʻike ʻia ka ʻaihue, a laila hopu ʻia.
The laughing nurse brought them another key.	Ua lawe mai ke kahu ʻakaʻaka iā lākou i kī hou.
An independent company.	ʻO kahi hui kūʻokoʻa.
The captain of the ship was well known.	Ua kaulana ke kapena ma ka moku.
The pipe is flowing.	Ke kahe nei ka paipu.
We’re going to the movies.	E hele ana mākou i nā kiʻiʻoniʻoni.
The princess gave a lei to the king.	Hāʻawi ke aliʻi wahine i lei i ke aliʻi.
He tried to remember exactly when the skin was seen.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻomanaʻo pono i ka wā i ʻike ʻia ai ka ʻili.
Some species now live only in zoos.	Ke ola nei kekahi mau ʻano i kēia manawa ma nā zoo wale nō.
Stay as calm as possible.	E noho mālie e like me ka hiki.
Few people know the meaning of the word.	Kakaikahi ka poe ike i ke ano o ka olelo.
When he started to speak, the people listened.	I kona hoʻomaka ʻana e kamaʻilio, hoʻolohe pono nā kānaka.
A large number of students do not follow these rules.	He heluna nui o na haumana i malama ole i keia mau rula.
The trees are kept inside the fence.	Ke mālama ʻia nei nā lāʻau i loko o ka pā.
Houses were damaged by the sea around the storm.	Ua pōʻino nā hale ma ke kai a puni ka ʻino.
Rockets are used to launch satellites.	Hoʻohana ʻia nā Rockets e hoʻomaka i nā satelite.
This land is called because of its large city.	Kapa ʻia kēia ʻāina ma muli o kona kūlanakauhale nui.
To help this child, call me.	No ke kōkua ʻana i kēia keiki, e kelepona mai iaʻu.
The building work was widely publicized.	Ua hoʻolaha nui ʻia ka hana kūkulu hale.
The fruit was delicious, so he ate it.	He ʻono ka hua, no laila ʻai ʻo ia.
The high cost of electricity affects many industries.	ʻO ke kumukūʻai kiʻekiʻe o ka uila e pili ana i nā ʻoihana he nui.
The scenery on this river is beautiful.	He nani ke ʻano ma kēia muliwai.
A drone is not a human being.	ʻO kahi mokulele hoʻokele ʻole he kanaka ʻole.
The voice was strong and clear.	Ua ikaika a maopopo ka leo.
Some sites encourage users to write hate speech.	Paipai kekahi mau pūnaewele i nā mea hoʻohana e kākau i ka ʻōlelo inaina.
One morning, the pigs were driven away.	I kekahi kakahiaka, ua kipaku ʻia nā puaʻa.
It can’t be right!	ʻAʻole hiki ke pololei!
The metal pipe was twisted into a coil.	Ua wili ʻia ka paipu metala a lilo i ʻōwili.
Is that voice right?	Ua pono anei ia leo?
It is a favorite place for tourists.	He wahi punahele no ka poe makaikai.
They were given fresh food and water.	Hāʻawi ʻia lākou i ka meaʻai hou a me ka wai.
He watched the meeting.	Nānā ʻo ia i ke anaina.
The singer was not identified.	ʻAʻole i hōʻike ʻia ka mea mele.
He listened thoughtfully.	Ua hoʻolohe ʻo ia me ka noʻonoʻo.
Hundreds of people gathered outside the building.	Ua ʻākoakoa ka poʻe haneli ma waho o ka hale.
The group leader remained silent.	Ua noho hāmau ke alakaʻi pūʻulu.
They rigged the election.	Ua hoʻopunipuni lākou i ke koho balota.
Payment is made for services rendered.	Uku ʻia ke kālā no nā lawelawe i hāʻawi ʻia.
It’s about the car trip.	Pili i ka huakaʻi kaʻa kaʻa.
Blue has damaged our environment.	Ua hoʻopōʻino ka polū i ko kākou kaiapuni.
Most of the officers were terrified.	Weliweli ka nui o na luna.
Why don't you come?	No ke aha ʻoe e hele ʻole mai nei?
The prisoner was pardoned from further punishment.	Ua kala ʻia ka paʻahao mai ka hoʻopaʻi hou ʻana.
Right now, we only have time, money, and room.	I kēia manawa, ʻo ka manawa, ke kālā, a me ka lumi wale nō kā mākou.
Please, get it.	E ʻoluʻolu, loaʻa.
The fourth piece is painted blue	Ua pena ʻia ka ʻāpana ʻehā i uliuli
The crying of the baby could be heard all around.	Hiki ke lohe ʻia ka uē o ka pēpē a puni.
The girl stood holding the guitar.	Kū ke kaikamahine me ka paʻa ʻana i ke kīkā.
Please schedule an appointment.	E ʻoluʻolu e hoʻonohonoho i kahi manawa.
Silicon is found in the rocky soil of this desert.	Loaʻa ka silikoni ma ka lepo pōhaku o kēia wao akua.
The pencil lead is made from graphite.	Hana ʻia ke alakaʻi penikala mai ka graphite.
He was fed up with the noise.	Ua māʻona ʻo ia i ka walaʻau.
Make sure the meat is the same black.	E hōʻoia i ka ʻiʻo ʻeleʻele like.
Global warming is a hot topic.	Hoʻopaʻapaʻa nui ʻia ka hoʻomehana honua.
The wind quickly closed the door.	Paʻa koke ka makani i ka puka.
The grapes were well reported to be delicious.	Ua hōʻike maikaʻi ʻia he ʻono nā hua waina.
The mother animal was nearby.	Aia ma kahi kokoke ka makuahine o ka holoholona.
The noise soon subsided.	Pau koke ka walaau.
Floor mats are on the floor.	Aia nā moena papahele ma ka papahele.
The servant drove him away, cruelly.	Kipaku akula ke kauā iā ia ma kahi ʻē, me ke ʻano ʻino.
He smoked.	Puhi ʻo ia.
Do not open your car window.	Mai wehe i kou puka aniani kaʻa.
I wash my eyes, with radiance.	Holoi au i koʻu mau maka, me ka ʻālohilohi.
The invoice was handwritten.	Ua kākau lima ʻia ka invoice.
A representative of the company came to see him.	Ua hele mai kekahi lunamakaainana o ka hui e ike iaia.
Much has been written about this composer.	Nui nā mea i kākau ʻia e pili ana i kēia haku mele.
The counselors put on the veil when they prayed.	Hoʻokomo ʻia ka pale e nā kākāʻōlelo ke pule lākou.
Work begins just before sunrise and at sunset.	Hoʻomaka ka hana ma mua o ka puka ʻana o ka lā a pau i ka napoʻo ʻana o ka lā.
He carried the laundry mound.	Hāpai ʻo ia i ka puʻu holoi lole.
Snowy days are often overshadowed by warm days.	Hoʻopili pinepine ʻia nā lā hau e nā lā mahana.
Many seats are reserved for the elderly and the disabled.	Nui nā noho i mālama ʻia no nā poʻe ʻelemakule a me nā poʻe kīnā.
Slowly, the journey was painful on the narrow roads.	Me ka mālie, ua ʻeha ka huakaʻi ma nā alanui haiki.
The book shows ways to reduce your stress.	Hōʻike ka puke i nā ala e hōʻemi ai i kou kaumaha.
A smart watch for those who love lasting memories.	ʻO ka wati akamai no ka poʻe makemake i nā hoʻomanaʻo mau.
And the baby started to cry.	A hoʻomaka ka pēpē e uē.
He was the only doctor in the area.	ʻO ia wale nō ke kauka ma ia wahi.
Ask for an explanation of the colors of the rainbow.	Noi ka wehewehe ʻana o nā kala o ke ānuenue.
But when the house was quiet, they whispered.	Akā, i ka wā i mālie ai ka hale, hāwanawana lākou.
Can extra employees meet the customer’s requirements?	Hiki i nā limahana keu ke hana i nā koi o ka mea kūʻai aku?
You need to finish the engine.	Pono ʻoe e hoʻopau i ka ʻenekini.
Here are some ideas to help you learn.	Eia kekahi mau manaʻo e kōkua iā ʻoe e aʻo.
Search and turn the living to try to escape.	Huli a huli ka mea ola e hoʻāʻo e pakele.
The computer stores all this information.	Mālama ka lolouila i kēia ʻike a pau.
Here is another star!	Eia mai kekahi hoku!
The laws relating to his conduct are very strict.	He oolea loa na kanawai e pili ana i ke kalaiwa ona.
Her cry for help went unnoticed for five minutes.	ʻAʻole mālama ʻia kāna uē kōkua no ʻelima mau minuke.
The hot copy flowed on his desk.	Ua kahe ke kope wela ma kona pākaukau.
The guns sounded softly.	Ua kani nā pū kani mālie.
His career was over.	Ua pau kāna ʻoihana.
India is the second largest country in the world.	ʻO India ka lua o ka ʻāina nui loa o ka honua.
They claim that the method is made.	Ke koi nei lākou ua hana ʻia ke ʻano.
Many animals are in captivity.	He nui na holoholona e noho pio ana.
We have seen ancient human remains in this cave.	Ua ʻike mākou i nā koena kanaka kahiko i loko o kēia ana.
There is no answer to such questions.	ʻAʻohe hopena o ia mau nīnau.
Some died from their injuries.	Ua make kekahi poʻe i ko lākou ʻeha.
A forest fire burning.	He ahi nahele e ʻā ana.
He groaned with pity for himself.	Ua halulu ʻo ia me ka minamina iā ia iho.
He was a deeply devout man.	He kanaka haipule hohonu.
Much has been previously written about the concept of evolution.	Nui nā mea i kākau mua ʻia e pili ana i ke kumumanaʻo o ka evolution.
Most cities and towns have a library.	He hale waihona puke ka hapa nui o nā kūlanakauhale a me nā kūlanakauhale.
The leaves of the tree were red.	Ua ʻulaʻula nā lau o ka lāʻau.
Holding the book in his hand, he watched.	ʻO ka hopu ʻana i ka puke ma kona lima, nānā ʻo ia.
I can’t deal with military punishment right now.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka hoʻopaʻi koa i kēia manawa.
The mockery is cruel, and some people don't laugh.	He lokoino ka hoʻohenehene, ʻaʻole ʻakaʻaka kekahi poʻe.
The cloth should be dry in the sun.	Pono e maloʻo ka lole i ka lā.
The beating is an observer.	ʻO ka hahau ʻana he mea nānā.
The hills are alive with the sound of music.	Ua ola na puu me ka leo o ke mele.
The author interviewed many people before writing his report.	Ua nīnauele ka mea kākau moʻolelo i nā kānaka he nui ma mua o ke kākau ʻana i kāna hōʻike.
The temple was destroyed by the attackers.	Ua luku ʻia ka luakini e ka poʻe hoʻouka kaua.
As the cranes flew overhead, the tired worker released a car.	I ka lele ʻana o nā cranes ma luna o ke poʻo, hoʻokuʻu ka limahana luhi i kahi kaʻa.
The apartment was detached in the woods.	Ua kaʻawale ka hale noho i loko o ka ululāʻau.
The woman is a single mother.	He makuahine hoʻokahi ka wahine.
You need to practice every day.	Pono ʻoe e hoʻomaʻamaʻa i kēlā me kēia lā.
Astronauts used to see water.	Ua hoʻohana nā astronauts e ʻike i ka wai.
Grow scallops in the sea.	Ulu ka scallops ma ke kai.
He ate three meals of pizza.	Ua ʻai ʻo ia i ʻekolu ʻai o ka pizza.
She listens to music while working in the kitchen.	Hoʻolohe ʻo ia i ke mele ʻoiai e hana ana i ka lumi kuke.
The whole idea of ​​the film is based on truth, reality and history.	Kuhi ʻia ka manaʻo holoʻokoʻa o ke kiʻi i ka ʻoiaʻiʻo, ʻoiaʻiʻo a me ka moʻolelo.
The phone rings but no one answers.	Ke kani nei ke kelepona akā ʻaʻohe mea e pane mai.
Don't fill the bowl with rubbish!	Mai hoʻopiha i ka ipu i ka ʻōpala!
After the lights are on, the lights are hot.	Ma hope o ke kukui ʻana, wela nā kukui.
Soon, he was gone.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua pau loa ʻo ia.
In ancient times, people believed in evil spirits.	I ka wā kahiko, manaʻoʻiʻo nā kānaka i nā ʻuhane ʻino.
He dreamed of magic.	Ua moeʻuhane ʻo ia i ka hoʻokalakupua.
Both women and men were the victims.	ʻO nā wahine a me nā kāne nā mea i hōʻeha ʻia.
The climate in this country is dry.	ʻO ke aniau ma kēia ʻāina he maloʻo.
He sat down and started talking to his friend.	Noho ʻo ia a hoʻomaka e kamaʻilio me kāna hoaaloha.
The faces of the warriors were illuminated by a short light.	Ua hoʻomālamalama ʻia nā helehelena o nā koa e kahi kukui pōkole.
The straight path is narrow and winding.	He ololi a wili ke alanui pololei.
I continue my search for spiritual wisdom.	Ke hoʻomau nei kaʻu ʻimi no ka naʻauao ʻuhane.
Joy ran through her body.	Ua holo ka ʻoliʻoli i loko o kona kino.
A tropical paradise, with lush greenery.	He paradaiso tropical, me nā mea kanu ʻōmaʻomaʻo.
The nature of his design.	ʻO ke ʻano o kāna hoʻolālā.
The flour should be rolled very thin.	Pono e ʻōwili ʻia ka palaoa i lahilahi loa.
First, you need a large cup of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i kahi kīʻaha nui o ke kō.
His views were considered radical.	Ua manaʻo ʻia kona mau manaʻo he radical.
The car was slow on the narrow road.	Ua lohi ke kaʻa i ke ala i ka haiki.
For some days, the air was kind of warm.	No kekahi mau lā, he ʻano mahana ka lewa.
Separate the lentils between the bowls.	E hoʻokaʻawale i nā lentils ma waena o nā kīʻaha.
The robot uses artificial intelligence.	Hoʻohana ka lopako i ka naʻauao hana.
They are miracles of engineering.	He hana mana lākou o ka ʻenekinia.
He likened illness to preventing labor.	Ua hoʻohālike ʻo ia i ka maʻi e pale i ka hana.
The air was warm all night.	Ua mahana ka lewa a puni ka pō.
Market research shows us the best selling products.	Hōʻike ka noiʻi mākeke iā mākou i nā huahana kūʻai maikaʻi loa.
The ancient world system was broken.	Ua wāwahi ʻia ka ʻōnaehana honua kahiko.
It’s a crime.	He hana ino.
The sides of the dress turn yellow.	Huli melemele nā ​​ʻaoʻao o ia lole.
He studied the faces of the people.	Ua aʻo ʻo ia i nā helehelena o ka lehulehu.
The fragrant oil is taken from the bark of the tree.	Lawe ʻia ka ʻaila ʻala mai ka ʻili o ka lāʻau.
Prior to publication, eyewitness data must be reviewed.	Ma mua o ka hoʻolaha ʻana, pono e nānā pono ʻia nā ʻikepili maka.
The children pulled up the curtains and sat and watched.	Huki na keiki i na paku a noho iho e nana.
Three in a row.	ʻEkolu ma ka lālani.
The condom is thin, thin, and thin.	ʻO ka condom ka lahilahi, ka ʻōpala, a me ka piko.
The meeting lasted ten minutes.	He umi minuke ka halawai.
Cats are trained to hunt birds.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia nā pōpoki e hahai manu.
The woman's eyes widened.	Kahaha ka maka o ka wahine.
The soldiers waited anxiously.	Ua kali hopohopo nā koa.
Today is the day that everything changed.	ʻO kēia ka lā i loli ai nā mea a pau.
Baby seals are special.	No kahi ʻano kūikawā nā sila pēpē.
The launcher follows the flying saucer.	Hahai ka mea hoʻokuʻu i ka pōlele lele.
Hundreds provide the benefits of the land.	Hāʻawi nā haneli haneli i nā pono o ka ʻāina.
Sugar cane fields can be found in tropical countries.	Hiki ke loaʻa nā māla kō ma nā ʻāina wela.
He was too old to work.	Ua ʻelemakule ʻo ia no ka hana.
He went into a puddle and soaked his shirt.	Ua komo ʻo ia i loko o kahi puddle a pulu i kona pālule.
The question must be answered in some way, he said.	Pono e pane ʻia ka nīnau ma kekahi ʻano, wahi āna.
Traveling with steam power has become a thing of the past.	ʻO ka huakaʻi me ka mana mahu ua lilo i mea kahiko loa.
The front door opened.	Wehe aʻela ka puka o mua.
He said this, and I was convinced.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kēia, a ua paʻa koʻu manaʻo.
You don’t have to wear show clothes on the beach.	ʻAʻole pono ʻoe e ʻaʻahu i nā lole hōʻikeʻike ma kahakai.
The file contains a variety of text.	Aia i loko o kahi waihona nā kikokikona like ʻole.
They swam for miles on that terrible day.	Ua ʻau lākou no nā mile i kēlā lā weliweli.
The police tried to remain calm.	Ua hoʻāʻo ka mākaʻi e noho mālie.
Scientists can quickly capture human embryos.	Hiki koke i nā kānaka ʻepekema ke hoʻopaʻa i nā embryo kanaka.
Their lives were destroyed by the earthquake.	Ua luku ʻia ko lākou ola e ke olai.
The lake is shallow and thick water.	He wai pāpaʻu a mānoanoa ka loko.
Many countries are in the process of digging for laws.	Nui nā ʻāina i ka hana ʻeli ʻana i ke kānāwai.
A row of leaves is released from the app.	Hoʻokuʻu ʻia kahi lālani o nā lau mai ka hāmeʻa.
I will visit the house tomorrow.	E kipa au i ka hale i ka la apopo.
Some thought he was a communist spy.	Manaʻo kekahi he kiu komunista ʻo ia.
His earnings rose slowly.	Ua piʻi mālie kāna mau kālā.
Workers were lined up waiting for instructions.	Ua laina laina na limahana, e kali ana i na kuhikuhi.
After he retired, he resumed his slow work.	Ma hope o kāna hoʻomaha, hoʻomaka hou ʻo ia i kāna hana lohi iki.
They met with terrible beasts.	Ua halawai lakou me na holoholona weliweli.
I would definitely like to stay here.	Paʻa loa au e noho ma ʻaneʻi.
A hammer is very useful for nailing nails.	He mea pono loa ka hamare no ke kui kui.
People need sleep to survive.	Pono nā kānaka i ka hiamoe e ola ai.
The evidence shows that he is a criminal.	Hōʻike ʻia nā hōʻike e hana ʻia ana he hewa kalaima.
The river was a snake in the desert.	Nahesa ka muliwai ma ka wao nahele.
Coal is used to make steel.	Hoʻohana ʻia ka lanahu e hana i ke kila.
He called the police, but it was too late.	Ua kāhea ʻo ia i nā mākaʻi, akā ua lohi loa.
I’m talking to myself.	Ke kamaʻilio nei au iaʻu iho.
A narrow path was opened to the river.	Ua wehe ʻia kahi ala haiki i ka muliwai.
The water will evaporate in the heat.	E mahu ka wai i ka wela.
The land was fertile because of the heavy rains.	Ua momona ka ʻāina no ka nui o ka ua.
No one wants to be tied down.	ʻAʻohe mea makemake e nakinaki ʻia.
He has an aura of power.	He aura mana kona.
They spread their cover over the rain.	Wehe ae la lakou i ko lakou malu i ka ua.
It is doubtful that the technology will become widespread.	He kanalua paha e laha loa ka ʻenehana.
I saw you talk to that man.	Ua ʻike au iā ʻoe e kamaʻilio pū me kēlā kanaka.
Before going to bed, he had to wash.	Ma mua o kona moe ʻana, pono e holoi.
He has a hard free time to accomplish.	Loaʻa iā ia ka manawa kūʻokoʻa paʻakikī e hoʻokō.
Many buyers predicted a mild winter.	He nui nā mea kūʻai aku i wānana i ka hoʻoilo mālie.
In general, it is not good to hold business meetings outside.	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, ʻaʻole maikaʻi ka mālama ʻana i nā hālāwai ʻoihana ma waho.
They pack some food in a cardboard box.	Hoʻopili lākou i kekahi mau meaʻai i loko o kahi pahu pahu.
Nothing, of course.	ʻAʻohe mea, ʻoiaʻiʻo.
The eagle circled up.	Ua pōʻai ka ʻaeto i luna.
The conference was also attended by thousands of staff.	Ua hele pū ʻia ka ʻaha hui e nā tausani o nā limahana.
The country is facing a non -economic crisis.	Ke kū nei ka ʻāina i kahi pilikia hoʻokele waiwai ʻole.
Observing the features reveals a wide range.	ʻO ka nānāʻana i nā hiʻohiʻona e hōʻike i kahi laulā.
The southern ocean is large.	Nui ka moana hema.
Beautiful red, the rose is a beautiful flower.	ʻulaʻula maikaʻi, he pua nani ka rose.
The babirusa is a small pig.	He puaʻa liʻiliʻi ka babirusa.
Many abandoned houses stand desolate and desolate.	Nui nā hale i haʻalele ʻia e kū mehameha a mehameha.
The mind makes a filter between the outside world.	Hana ka noʻonoʻo i kānana ma waena o ka honua waho.
Boys and girls of all ages run.	Holo nā keikikāne a me nā kaikamāhine o nā makahiki āpau.
He looked at the menu item.	Nānā ʻo ia i ka papa kuhikuhi papa inoa.
Water is a chemical.	He mea kemika ka wai.
See the world in a different way.	E ʻike i ka honua ma kahi ʻano ʻokoʻa.
The people here are proud of their city.	Haʻaheo ka poʻe ma kēia wahi i ko lākou kūlanakauhale.
In recent years, sales of organic food have grown rapidly.	I nā makahiki i hala iho nei, ua piʻi wikiwiki ke kūʻai aku i nā meaʻai organik.
The blonde girl sat quietly in the corner.	Noho akahai ke kaikamahine blonde ma ke kihi.
He took his bag	Lawe ʻo ia i kāna ʻeke
Workers repair the bridge.	Hoʻoponopono nā limahana hana i ke alahaka.
But at that moment, a car drove up crying for them.	Akā, i kēlā manawa, ua holo kaʻa kaʻa e uwē ana iā lākou.
Both methods work the same.	Hana like nā ʻano hana ʻelua.
A kind of flower grew in the forest.	Ua ulu aʻe kekahi ʻano pua ma ka nahele.
The monks were silent as they watched the sunset.	Ua hāmau nā mōneka i ko lākou nānā ʻana i ka napoʻo ʻana o ka lā.
The wharf is full of work.	Piha ka uapo i ka hana.
The evil spirits are guilty of this.	Ua hewa nā ʻuhane ʻino no kēia.
An epic journey begins here, the linchpin of the road	Hoʻomaka kahi huakaʻi epic ma ʻaneʻi, ʻo ka linchpin o ke alanui
The moon rises behind the gray clouds.	Piʻo ka mahina ma hope o nā ao hina hina.
Her parents forbade her to go to the dance.	Ua pāpā kona mau mākua iā ia e hele i ka hula.
Hundreds of soldiers were stationed in the land.	He mau haneli koa i hoʻonohonoho ʻia i ka ʻāina.
He caught a fallen one.	Ua hopu ʻo ia i kahi mea hāʻule.
He kept a kind of skepticism.	Mālama ʻo ia i kahi ʻano kānalua.
The post office delivers messages to residents.	Hāʻawi ka hale leka i nā leka i nā kamaʻāina.
Under a shady tree, the lovers kissed.	Ma lalo o kahi lāʻau malu, ua honi nā mea aloha.
His short life was decidedly due to disaster.	Ua hoʻoholo ʻia kona ola pōkole no ka pōʻino.
Doctors need to treat the patient immediately.	Pono nā kauka e mālama koke i ka mea maʻi.
Sometimes, the volcano spewed the dead into this lake.	I kekahi manawa, luai ka lua pele i ka mea make ma keia loko.
The storm destroyed most of the city.	Ua luku ka ʻino i ka hapa nui o ke kūlanakauhale.
These cities need new transportation systems.	Pono kēia mau kūlanakauhale i nā ʻōnaehana kaʻa hou.
Jack stood up and started.	Kū aʻela ʻo Jack me ka hoʻomaka.
He led them to the top of the iceberg.	Ua alakaʻi ʻo ia iā lākou i ka piko o ka puʻu hau.
There is not enough protection here.	ʻAʻole lawa ka pale ma ʻaneʻi.
Drugs are used for many purposes.	Hoʻohana nā lāʻau i nā kumu he nui.
Three to five cups of green tea a day.	ʻEkolu a ʻelima mau kīʻaha kī ʻōmaʻomaʻo i kēlā me kēia lā.
The river slowly receded and became a canyon.	Ua liiki malie ka muliwai a lilo i canyon.
It would be bad to just cut down the forest.	He pōʻino ke ʻoki wale i ka nahele.
The bread must rise at night.	Pono e ala ka berena i ka pō.
He drove his mother away.	Ua kipaku ʻo ia i kona makuahine.
She wasn't happy, but she didn't say anything.	ʻAʻole ʻo ia hauʻoli, akā ʻaʻohe āna ʻōlelo.
The world is very dark.	Poeleele loa ka honua.
My phone was stolen.	Ua ʻaihue ʻia kaʻu kelepona.
These charms are real.	He kumu maoli kēia mau mea hoʻonani.
The numbers on the ticket don’t matter to anyone!	ʻAʻole kūpono nā helu ma ka tiketi i kekahi mea!
The police were very kind.	Nui ka lokomaikaʻi o ka makai.
Callen was a real man.	He kanaka ʻoiaʻiʻo ʻo Callen.
For dinner we had steamed fish.	No ka ʻaina ahiahi ua loaʻa iā mākou ka iʻa mahu.
Europe has won.	Ua lanakila ko ʻEulopa.
This was done for six days because it was taboo.	Hana ʻia nā lā ʻeono no ka mea he kapu.
His memory seemed mysterious.	Me he mea lā ua pohihihi kona hoʻomanaʻo.
This road was lined with trees on both sides.	Ua laina keia alanui me na laau ma na aoao elua.
Those necklaces are beautiful.	Nani kēlā mau lei.
That is false news.	He lono hoʻopunipuni kēlā.
Now is your time to serve.	ʻĀnō, ʻo kou manawa kēia e lawelawe ai.
A student who had passed through the school took care of him.	Ua mālama kekahi haumāna i hala ma ke kula iā ia.
The leader declined to give a definite answer.	Ua pale ke alakaʻi i ka hāʻawi ʻana i ka pane maopopo.
Their own children often find it difficult to understand.	Paʻakikī pinepine kā lākou mau keiki ponoʻī e hoʻomaopopo.
The border guards were there to prevent trespassing.	Aia naʻe ka poʻe kiaʻi palena ʻāina e pale i ke komo hewa ʻana.
Are we connected?	Ua pili anei kakou?
As an editor, it’s very practical.	Ma ke ʻano he mea hoʻoponopono, he kūpono loa ia.
His anger often flares up.	Hoʻopaʻapaʻa pinepine kona huhū.
Wash the bananas quickly.	E holoi wikiwiki i ka maiʻa.
They do not lock their doors.	ʻAʻole lākou e laka i ko lākou mau puka.
I often find it on my computer.	Loaʻa pinepine iaʻu ma kaʻu kamepiula.
The aardvark only eats termites.	ʻAi wale ka aardvark i nā termite.
Unions are evil enemies.	He mau ʻenemi ʻino nā uniona.
The cream will thicken after a few minutes.	E mānoanoa ka cream ma hope o kekahi mau minuke.
People of this culture prefer small families.	Makemake ka poʻe o kēia moʻomeheu i nā ʻohana liʻiliʻi.
There are children on every corner.	Aia nā keiki ma kēlā me kēia kihi.
He looked angry.	Huhu kona nana.
You can get lost in that whole journey.	Hiki iā ʻoe ke nalo ma kēlā kaʻahele āpau.
The orchestra and soloist have a concerto loan.	Loaʻa i kahi hōʻaiʻē concerto ka orchestra a me ka soloist.
Rome was a very ancient city.	He kūlanakauhale kahiko loa ʻo Roma.
He despises the idea.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i ka manaʻo.
This new way of thinking reflects the cattle.	ʻO kēia ʻano noʻonoʻo hou ke hōʻike nei i ka pipiʻi.
What do you want to see in action?	He aha kāu makemake e ʻike i ka hana?
The land was surrounded by ancient farmers.	Ua puni ka ʻāina i nā mahiʻai kahiko.
You need three cups of black sugar.	Pono ʻekolu kīʻaha kō ʻeleʻele.
He submitted his research report to his teacher.	Ua waiho ʻo ia i kāna hōʻike noiʻi i kāna kumu.
This method is considered inappropriate.	Manaʻo ʻia kēia ʻano he kūpono ʻole.
The trees in this area were covered with leaves.	Ua uhi ʻia nā lāʻau ma kēia ʻāpana i nā lau.
He left some anger on the table.	Ua waiho ʻo ia i kekahi huhū ma luna o ka papaʻaina.
The plastic box is filled with cloth.	Hoʻopiha ʻia ka pahu plastik i ka lole.
Finally, she wrote the book she made.	ʻO ka hope, kākau ʻo ia i ka puke āna i hana ai.
She met her new husband.	Ua hālāwai ʻo ia me kāna hoa kāne hou.
Her orange dress perfectly matched her hot hair.	ʻO kona lole ʻalani i hoʻohālikelike pono i kona lauoho wela.
It entered his life without thinking.	Ua komo i loko o kona ola me ka manaʻo ʻole.
The fish farm failed because it was not taken care of.	Ua hāʻule ka mahiʻai iʻa ma muli o ka mālama ʻole ʻia.
Do you want to talk about your lessons?	Makemake ʻoe e kamaʻilio e pili ana i kāu mau haʻawina?
Its system responds to external stimuli.	Pane kāna ʻōnaehana i nā hoʻoulu ʻana o waho.
One more young woman.	Hoʻokahi hou ka wahine ʻōpio.
A television presenter introduced the event.	Ua hoʻolauna kekahi mea hoʻolaha kīwī i ka hanana.
These important words sounded like a blow.	ʻO kēia mau ʻōlelo koʻikoʻi ua ʻā ʻia me he hahau lā.
It rained all year round.	Ua ua a puni ka makahiki.
Public transportation is provided by cars, trains, and trams.	Hāʻawi ʻia nā kaʻa lehulehu e nā kaʻa, nā kaʻaahi, a me nā kaʻa kaʻa.
Use a knife and a fork.	E hoʻohana i ka pahi a me ka ʻōpala.
The house is being painted.	Ke pena ʻia nei ka hale i kēia manawa.
With tears in his eyes, he wrapped his arms around her neck.	Me ka waimaka, ua apo ʻo ia i kona mau lima ma kona ʻāʻī.
Clothing should show signs of wear.	Pono ka lole e hōʻike i nā hōʻailona o ka lole.
His father's land was on both sides.	Ua pili ka ʻāina o kona makuakāne ma nā ʻaoʻao ʻelua.
The cup is full.	Ua piha ke kīʻaha.
This land is famous for its wildlife.	Kaulana kēia ʻāina i nā holoholona hihiu.
His words seem to have come from somewhere.	Me he mea lā ua hāpai ʻia kāna mau ʻōlelo mai kekahi wahi.
Very special for new visitors.	Kaʻawale loa no ka poʻe mākaʻikaʻi hou.
The number grew.	Ua ulu ka helu.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Paʻa i kou hanu, hanu mālie a hohonu.
The old town was full.	Ua piha ke kaona kahiko.
I can’t stand this anymore.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou aku i kēia.
Two eggs in your basket.	ʻElua mau hua i loko o kāu hīnaʻi.
Camembert cheese was wrapped in parchment paper.	Ua wahī ʻia ka cheese Camembert i ka pepa ʻala.
It is on a woman's wristwatch.	Aia ia ma ka wati lima wahine.
His clothes were dirty, but they were stolen.	Ua pipiʻi kona ʻaʻahu, akā ua ʻāhuehue.
Is she proud of her son?	Haʻaheo ʻo ia i kāna keiki?
The price varies depending on the store.	ʻOkoʻa ke kumu kūʻai ma muli o ka hale kūʻai.
Major groups opposed the ban.	Ua kūʻē nā hui koʻikoʻi i ka pāpā.
The salt is still missing.	Ke nalo mau nei ka paakai.
The painting of a woman stuck to me.	ʻO ke kiʻi pena o kahi wahine i hoʻopaʻa ʻia iaʻu.
Water is the source of all living things.	ʻO ka wai ke kumu o nā mea ola a pau.
He counted the number of days he would need.	Ua helu pono ʻo ia i ka nui o nā lā e pono ai.
His position is serious.	He koʻikoʻi kona kūlana.
It touches me in the moonlight.	Hoʻopili ʻo ia iaʻu i ka mālamalama o ka mahina.
Interesting hotels in heaven.	ʻO nā hale hoʻokipa hoihoi i ka lani.
Medical clinics have basic equipment.	Loaʻa i nā keʻena lapaʻau nā lako kumu.
Sweet potatoes are not as good as chopped potatoes.	ʻAʻole maikaʻi ka ʻuala e like me ka ʻokiʻoki ʻia.
A policy was overturned, giving women new legal rights.	Ua hoʻokahuli ʻia kahi ʻōlelo, e hāʻawi ana i nā wahine i nā kuleana kānāwai hou.
A peaceful valley, quietly planted under the sand.	He awāwa maluhia, kanu mālie ʻia ma lalo o ke one.
He grabbed his keys and threw them into the corner.	Ua lālau ʻo ia i kāna mau kī a hoʻolei iā ia i ke kihi.
We spend most of our time at home.	Hoʻohana mākou i ka hapa nui o ko mākou manawa ma ka home.
The business is highly regulated.	Hoʻoponopono nuiʻia kaʻoihana.
Evil has come.	Ua puka mai ka ino.
Turning their plane through the air.	Huli ko lākou mokulele i waena o ka lewa.
Water flows from the pipe.	Kahe ka wai mai ka paipu.
The village decided to build new schools there.	Ua hoʻoholo ke kauhale e kūkulu i mau kula hou ma laila.
This restaurant is famous for its food.	Ua kaulana kēia hale ʻaina i kāna meaʻai.
With globalization, technology, and trade, is changing the world	Me ka globalization, hoʻololi i ka ʻenehana, a me ke kālepa, ka honua
He slept without moving.	Moe ʻo ia me ka neʻe ʻole.
He insisted he had nothing to hide.	Ua koi ʻo ia ʻaʻohe ona mea e hūnā.
The house is surrounded by apple trees.	Hoʻopili ʻia ka hale e nā lāʻau ʻāpala.
I have a very drunken father	He makua kāne ʻona nui oʻu
The products are of the highest quality.	ʻO nā huahana o ke kūlana kiʻekiʻe loa.
The wilderness is a disaster.	He pōʻino ka wao nahele.
The great clouds gathered on the capital.	Ua ʻākoakoa nā ao nui ma luna o ke kapikala.
The bear butter is the best.	ʻO ka puliki bea ka mea maikaʻi loa.
He began to rub the cloth on his forehead.	Hoʻomaka ʻo ia e hamo i ka lole i kona lae.
The offender was searched in seven countries.	Ua ʻimi ʻia ka lawehala ma ʻehiku mau ʻāina.
A cat is playing with a cat.	E pāʻani ana kekahi pōpoki me ka pōlele.
Two cups chopped pecans.	ʻElua kīʻaha pecans ʻokiʻoki.
The flowers are arranged in iron pots.	Ua hoʻonohonoho ʻia nā pua i loko o nā ipu hao.
The fire was kindled.	Ua ʻā ke ahi.
Earth's atmosphere is shrinking.	Ke emi nei ka lewa o ka honua.
How can we improve services and reduce traffic congestion?	Pehea e hiki ai iā mākou ke hoʻomaikaʻi i nā lawelawe a hōʻemi i ka paʻa o nā kaʻa?
The river flows in the east.	Kahe ka muliwai ma ka hikina.
Butterscotch clothes are best stored in your refrigerator.	Mālama maikaʻi ʻia nā lole Butterscotch i loko o kāu pahu hau.
Plagiarism is a serious problem in many cultures.	He pilikia koʻikoʻi ka plagiarism i nā moʻomeheu he nui.
The squirrel ate the eggs and escaped.	ʻAi ʻia ka squirrel i nā hua a pakele.
He wrote a book about his work.	Ua kākau ʻo ia i puke e pili ana i kāna hana.
The sun shines in the cloudy sky.	ʻAlohilohi ka lā i ka lani ʻōpua.
Agriculture is very important to the land.	He mea nui ka mahiʻai i ka ʻāina.
A line is a series of dots.	ʻO ka laina he kaʻina o nā kiko.
Our village was quiet.	Ua mālie ko mākou kauhale.
He has something to say about this.	He mea kana e olelo ai no keia.
The barrels were finished when it was wet.	Pau ka hana ʻana o nā pahu i ka wā pulu.
Have we all eaten?	Ua ʻai anei mākou a pau?
The house is very large and very expensive.	Nui loa ka hale a he pipiʻi loa.
The lion roared, he shook the branches with his strength.	Ua uwo ka liona, e lulu ana i na lala me kona ikaika.
You have to get to the airport on time.	Pono ʻoe e hele i ke kahua mokulele i ka manawa.
Love me, not with a kiss, but with a lie.	E aloha mai oe ia'u, aole me ka honi, aka me ka wahahee.
Marie wrote to him several times and there was no response.	Ua kākau ʻo Marie iā ia i kekahi mau manawa a ʻaʻohe pane.
They left there after he promised to return.	Ua haʻalele lākou i laila ma hope o kāna hoʻohiki ʻana e hoʻi mai.
It rained at lunch, and it was late.	Ua ua i ka ʻaina awakea, a ua hoʻopaneʻe.
Our ancestors worked without electricity.	Ua hana ko mākou mau kūpuna me ka ʻole o ka uila.
In this scene, we see a samurai defending his master.	Ma kēia hiʻohiʻona, ʻike mākou i kahi samurai e pale ana i kona haku.
Try to sleep well at night.	E ho'āʻo e hiamoe maikaʻi i ka pō.
She held the baby in her arms	Ua paʻa ʻo ia i ke pēpē ma kona mau lima
So is chicken easier to sell than to cook?	No laila, ʻoi aku ka maʻalahi o ka moa ke kūʻai aku ma mua o ke kuke ʻana?
The harvest feast is coming soon.	E hiki koke mai ana ka ʻahaʻaina ʻohi.
After five minutes, the water will boil.	Ma hope o ʻelima mau minuke, e paila ana ka wai.
She was beaten with an arrow, she cried in pain.	Paʻi ʻia me ka pua, uē ʻo ia me ka ʻeha.
Two pegs can be put into this hole.	Hiki ke hoʻokomo ʻia ʻelua lāʻau kuʻi i loko o kēia lua.
Use margarine instead of butter.	E hoʻohana i ka margarine ma kahi o ka pata.
He used to be a policeman.	He makaʻi ʻo ia ma mua.
We can get estimates of population size from statistical data.	Hiki iā mākou ke loaʻa nā kuhi o ka nui o ka heluna kanaka mai ka ʻikepili helu.
Of course, there is no easy answer.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe pane maʻalahi.
A simple living room was set aside for breakfast.	Ua hoʻokaʻawale ʻia kahi lumi noho maʻalahi no ka ʻaina kakahiaka.
So what are you going to do tonight?	No laila, he aha kāu e hana ai i kēia pō?
They were locked in a small cell.	Ua hoʻopaʻa ʻia lākou i loko o kahi keʻena liʻiliʻi.
She was a very independent woman.	He wahine kūʻokoʻa loa ʻo ia.
Don’t change the goal, change our actions!	Mai hoʻololi i ka pahuhopu, e hoʻololi i kā mākou mau hana!
No one can explain why that is.	ʻAʻole hiki i kekahi ke wehewehe i ke kumu o ia mea.
The design needs to be improved.	Pono e hoʻonui i ka hoʻolālā.
The cauldron was left, there was no fire.	Ua waiho ʻia ka ipu ahi, ʻaʻohe ahi.
He slowly closed the door.	Ua pani mālie ʻo ia i ka puka.
There are car fleets in the city.	He mau ʻauwaʻa kaʻa kaʻa i ke kūlanakauhale.
He did not answer his neighbor's questions.	ʻAʻole ʻo ia i pane i nā nīnau a kona hoalauna.
After traveling around the world, he returned home.	Ma hope o ka huakaʻi ʻana a puni ka honua, ua hoʻi hope ʻo ia i ka home.
In any case, doctors don’t want to do it.	ʻO kēlā me kēia hihia, ʻaʻole makemake nā kauka e hana.
We came to an agreement.	Ua hele mākou i kahi ʻaelike.
Passengers can eat gelato after boarding the train.	Hiki i nā mea hele ke ʻai i ka gelato ma hope o ke komo ʻana i ke kaʻaahi.
The politician was criticized for his actions.	Ua ʻāhewa ʻia ka mea kālaiʻāina no kāna ʻano.
After the speech, everyone asked questions.	Ma hope o ka haʻiʻōlelo, nīnau nā mea a pau.
He had never met a stranger, he said.	ʻAʻole ʻo ia i hālāwai me kahi malihini, wahi āna.
Some children immediately dropped out of school today.	Ua haʻalele koke kekahi mau keiki i ke kula i kēia lā.
The rain washed away all the rubbish.	Ua holoi ʻia nā ʻōpala a pau e ka ua.
The evil one was very angry.	ʻEli huhū loa ka ʻino.
The car was stopped by police.	Ua pani ʻia ke kaʻa e nā mākaʻi.
There are water bottles.	Loaʻa nā ʻōmole wai.
The old city was built on a hill.	Ua kūkulu ʻia ke kūlanakauhale kahiko ma ka puʻu ʻoi.
An hour drive took us out of town.	Hoʻokahi hola kaʻa i lawe iā mākou i waho o ke kūlanakauhale.
He paused for a moment, then continued.	Hoʻomaha iki ʻo ia, a laila hoʻomau.
These plants are bought from farmers.	Kūʻai ʻia kēia mau mea kanu mai nā mahiʻai.
Leaders are important.	He koʻikoʻi nā luna hoʻokele.
The rain began to fall.	Hoʻomaka ka ua e paʻi mai.
Toss the boiled apples.	E hoʻolei i nā ʻāpala pala.
He lay down quietly on the table.	Moe ʻo ia ma luna o ka pākaukau me ka mālie.
Oil companies are being sued for polluting the environment	Hoʻopiʻi ʻia nā hui ʻaila no ka hoʻohaumia ʻana i ke kaiapuni
Police reported a significant increase in crimes.	Ua hōʻike nā mākaʻi i ka piʻi nui o nā hewa.
A document about successful youth.	He palapala e pili ana i ka ʻōpio holomua.
People think a lot of the stories are written by winners.	Manaʻo ka poʻe he nui ka moʻolelo i kākau ʻia e ka poʻe lanakila.
He was worried that he would have a heart war.	Ua hopohopo ʻo ia e lilo paha ʻo ia i ke kaua o ka naʻau.
Wonderful, isn't it?	Kupanaha, 'a'ole anei?
The plaintiff hid from the face.	Ua peʻe ka mea hoʻopiʻi i mua o ka maka.
Take your trash when you're done, please.	E lawe i kāu ʻōpala ke pau ʻoe, e ʻoluʻolu.
A new hospital was built last year.	Ua kūkulu ʻia kahi haukapila hou i ka makahiki i hala.
I wonder how long it is?	Manaʻo wau he aha ka lōʻihi o ia?
Shave your beard and trim your beard.	E kahi i kou ʻumiʻumi a ʻoki i kou ʻumiʻumi.
That song was one of my dad’s favorite songs.	ʻO kēlā mele kekahi o nā mele punahele a koʻu makuakāne.
The woman left the mirror without a desk.	Ua haʻalele ka wahine i ke aniani me ka ʻole o ka pākaukau.
That problem is tragic.	He pōʻino kēlā pilikia.
There was a lot of rain and the view was bad.	Ua nui loa ka ua a ʻino ka ʻike.
He was running his own business.	Ke mālama nei ʻo ia i kāna ʻoihana ponoʻī.
The trees provide a natural cover.	Hāʻawi nā kumulāʻau i kahi uhi kūlohelohe.
Residents came out after hours of debate.	Ua puka mai nā kamaʻāina ma hope o nā hola hoʻopaʻapaʻa.
The car is parked.	Hoʻopili ʻia ke kaʻa.
They think they’re running out of time, they start to give up.	Manaʻo lākou e hoʻopau ana i ko lākou manawa, hoʻomaka lākou e haʻalele.
The telephone roll was immediately discarded.	Ua hoʻopau koke ʻia ka ʻōwili kelepona.
Corn seeds are a must.	ʻO ka hua kulina kahi e pono ai.
An officer noticed the thieves breaking into the store.	Ua ʻike kekahi luna hoʻomalu i ke komo ʻana o nā ʻaihue i ka hale kūʻai.
He bit carefully.	Nahu akahele ʻo ia.
He quit his job and went upstairs.	Haʻalele ʻo ia i kāna hana a piʻi i luna.
His hands trembled.	Haalulu kona mau lima.
I started reading, but my mind wandered.	Ua hoʻomaka wau e heluhelu, akā ua auwana koʻu manaʻo.
The numbers shown are incorrect.	He alakaʻi hewa nā helu helu i hōʻike ʻia.
Did anyone know him?	Ua ʻike anei kekahi iā ia?
He tried again, but couldn't.	Ua ho'āʻo hou ʻo ia, ʻaʻole naʻe.
The industry offers a wide choice.	Hāʻawi ka ʻoihana i kahi koho ākea.
Azrael needs new shoes before he can go outside.	Pono ʻo Azrael i nā kāmaʻa hou ma mua o kona hiki ʻana i waho.
The butter will hold a little.	E paʻa iki ka pata.
He also discussed how to prevent attacks.	Ua kūkākūkā pū ʻo ia pehea e pale aku ai i nā hoʻouka kaua.
Run the dishwasher through the cycle of emptying and loading.	E holo i ka mea holoi ipu ma o ka pōʻaiapuni o ka nele a me ka hoʻouka ʻana.
We need to continue to showcase our technology.	Pono mākou e hoʻomau i ka hōʻike ʻana i kā mākou ʻenehana loea.
It was bigger than most and it was well wrapped.	Ua ʻoi aku ka nui ma mua o ka hapa nui a ua wahī maikaʻi ʻia.
It was a hot, wet day.	He lā wela a pulu.
Sometimes, there are forests between the hills and the sea.	I kekahi manawa, aia nā ululāʻau ma waena o nā puʻu a me ke kai.
He was an old man with a beard and a crooked nose.	He ʻelemakule ʻo ia a ʻumiʻumi, he ihu kekee.
The soldiers run fast.	Holo wikiwiki nā koa.
These chocolates will melt when warm.	E hehee ana keia mau kokoleka ke mehana.
The end of the glaciers has melted.	Ua hehee ka hope o ka glaciers.
The players of both teams wore the same uniform.	Ua ʻaʻahu nā mea pāʻani o nā hui ʻelua i ka lole like.
I was abused by two men.	Ua hoʻomāinoino ʻia au e nā kāne ʻelua.
The old woman was angry when she saw three strangers coming.	Huhū ka maka o ka luahine i kona ʻike ʻana aku i ʻekolu mau malihini e hele mai ana.
Give a generous welcome.	Hāʻawi i kahi hoʻokipa lokomaikaʻi.
He had a big smile, showing shiny white teeth.	He minoʻaka nui ʻo ia, e hōʻike ana i nā niho keʻokeʻo ʻōlinolino.
A short time later, he arrived.	He manawa pōkole ma hope mai, hiki maila ʻo ia.
He pounded his hand on the table.	Ua kuʻi ʻo ia i kona lima ma luna o ka pākaukau.
The sheep are sad.	Ua kaumaha ka hipa.
More and more women are in the global market.	ʻOi aku ka nui o nā wahine i ke kālepa honua.
The gatherer collects the rice from the barns.	ʻOhi ka mea ʻohi i ka laiki mai nā pā.
Mothers give birth to more babies than ever before.	Hānau nā makuahine i nā pēpē ʻoi aku ma mua o ka wā ma mua.
The sacred words spoke of the four sacred rivers.	Ua ʻōlelo ka ʻōlelo kapu no nā muliwai laʻa ʻehā.
He often visited the museum.	Ua kipa pinepine ʻo ia i ka hale hōʻikeʻike.
Use a long whisk to stir the mixture well.	E hoʻohana i ka whisk lōʻihi e hoʻoulu maikaʻi i ka hui.
Stir the curdled milk into each bowl.	Hoʻopili i ka waiū curdled i loko o nā pahu pākahi.
When done, wash and dry the lemons.	A pau, holoi a maloʻo i nā lemona.
Trains need to be clean.	Pono nā kaʻaahi e maʻemaʻe.
It is important that voters go to the polls.	He mea nui ka hele ʻana o ka poʻe koho balota.
They depend on their future.	Pili lākou i ko lākou wā e hiki mai ana.
The snow began to fall slowly.	Ua hoʻomaka ka hau e hāʻule mālie.
Geothermal power generates power without emitting green gases.	Hoʻopuka ka mana Geothermal i ka mana me ka hoʻokuʻu ʻole ʻana i nā kinoea ʻōmaʻomaʻo.
But please discontinue all cell phones.	Akā, e ʻoluʻolu e hoʻopau i nā kelepona paʻalima a pau.
It moved.	Ua neʻe.
That's amazing.	Kupanaha kēlā.
He went to the violin every day.	Hele ʻo ia i ka violin i kēlā me kēia lā.
The cow was easy to care for.	Ua maʻalahi ka mālama ʻana i ka bipi wahine.
Many hope to be inspired to get involved in politics.	Nui ka poʻe manaʻolana e hoʻoulu ʻia e komo i ka politika.
The rooster loves the day with his voice.	Aloha ka moa i ke ao me kona leo.
They walked along the road looking left and right.	Hele lākou ma ke ala me ka nānā hema a ʻākau.
The strong wind forced the apartment building to shake.	ʻO ka makani ikaika i koi aku i ka hale keʻena e hoʻoluliluli.
Do you like this dress?	Makemake ʻoe i kēia lole?
The warrior fell into the ditch.	Ua hāʻule ke koa i ka ʻauwaha.
Because they are not registered, they have no choice.	No ka mea ʻaʻole lākou i hoʻopaʻa inoa, ʻaʻohe pono kā lākou koho.
The indebted country is having problems paying off its debts.	Ke kū nei ka ʻāina ʻaiʻē i nā pilikia me ka uku ʻana i nā hōʻaiʻē.
Every company is different.	He ʻokoʻa a ʻokoʻa nā hui āpau.
The man carefully cut the apples to make the cake.	Ua ʻoki akahele ke kanaka i nā ʻāpala e hana i ka pai.
Students have the right to express themselves.	Hoʻopaʻa ʻia ka pono o nā haumāna e hōʻike iā lākou iho.
All three were lucky to survive.	Laki ka poe ekolu i ke ola.
Call for your courage!	Kāhea i kou wiwo ʻole!
Old houses are slowly disappearing from the land.	Ke nalo mālie nei nā hale kahiko mai ka ʻāina.
These actions will lead to significant changes.	ʻO kēia mau hana e alakaʻi i nā loli nui.
I will cook at home, he said.	E kuke au ma ka hale, wahi āna.
This is a fundamental law of science.	He kānāwai kumu kēia o ka ʻepekema.
The sample does not reflect the population.	ʻAʻole hōʻike ka laʻana i ka heluna kanaka.
The villagers were happy.	Ua hauʻoli nā kamaʻāina.
A chemical process called oxidation was used.	Ua hoʻohana ʻia kahi hana kemika i kapa ʻia ʻo oxidation.
He chose a career in sports medicine.	Ua koho ʻo ia i kahi ʻoihana ma ka lāʻau lapaʻau haʻuki.
Put the milk in the fridge.	E kau i ka waiū i loko o ka friji.
She cried at the big thoughts.	Ua uē ʻo ia i nā manaʻo nui.
Wild boar is delicious.	He ʻono ka puaʻa ʻāhiu.
Officials have changed.	Ua hoʻololi nā luna hoʻomalu.
Usually, they wore rain boots or shoes.	ʻO ka maʻamau, ʻaʻahu ʻia nā kāmaʻa ua a i ʻole nā ​​kāmaʻa.
She is in repair.	Aia ʻo ia i kahi hoʻoponopono.
The clock strikes.	Kani ka uaki.
Full moons see little and light.	ʻIke liʻiliʻi a mālamalama nā mahina piha.
The shadows were long.	Ua lōʻihi nā aka.
The flood is expected next year.	Manaʻo ʻia ke kahe nui ʻana i ka makahiki aʻe.
The little boy ran up the stairs.	Heʻe ke keiki liʻiliʻi i ke alapiʻi.
The fish is delicious.	He ʻono ka iʻa.
There are seven major rivers in this region.	ʻEhiku mau muliwai nui ma kēia māhele.
The thread is loose.	Ua hemo ka wili.
This Court has jurisdiction in all criminal cases.	He mana ko keia Aha maluna o na hihia karaima a pau.
His anger was obvious!	Ua ʻike ʻia kona huhū!
Finally, a smile.	ʻO ka hope, he minoʻaka.
They met a few days ago.	Ua hui lāua i kekahi mau lā aku nei.
There is a lot of sugar in the coffee.	Nui loa ke kō i loko o ke kofe.
We took our luggage and left the hotel.	Lawe mākou i kā mākou ukana a haʻalele i ka hōkele.
This device can work underwater.	Hiki i kēia mea hana ke hana ma lalo o ka wai.
It's wrong here.	Ua hewa ma ʻaneʻi.
There is a factory on the street.	Aia kahi hale hana ma ke alanui.
Look, that hill there.	E nānā, kēlā puʻu ma laila.
He ran his mouth like a fish.	Holo ʻo ia i kona waha me he iʻa lā.
The king bought the horse.	Ua kūʻai ke aliʻi i ka lio.
The children’s coach took the children on a trip.	Ua lawe ke kaʻi o nā keiki i nā keiki i ka huakaʻi.
He walked away in a rage, the wheels were crying on the road.	Ua hele wāwae ʻo ia me ka huhū nui, e uwē ana nā huila ma ke alanui.
The hill was surrounded by large walls.	Ua hoʻopuni ʻia ka puʻu e nā pā nunui.
Define "fly" using words or phrases.	Wehewehe i ka "lele" me ka hoʻohana ʻana i nā huaʻōlelo a i ʻole nā ​​​​huaʻōlelo.
Increasingly, marijuana is grown at home.	Ma ka hoʻonui ʻana, ua mahi ʻia ka marijuana ma ka home.
Drive your car to the village market.	E holo i kou kaʻa i ka mākeke kauhale.
The election of Generals was very popular.	Ua kaulana loa ke koho ana i na Generala.
We slowly moved into a space full of light.	Neʻe mālie mākou i kahi ākea i piha i ka mālamalama.
The process of the business was not done by farmers.	ʻO ke kaʻina hana o ka ʻoihana i hana ʻole ʻia nā mahiʻai.
Fat people eat a lot.	Nui ka ʻai ʻana o ke kanaka momona.
The fresh succulents offer a pleasant rustic touch.	Hāʻawi nā succulents hou i kahi paʻi rustic ʻoluʻolu.
The school was badly damaged by the explosion.	Ua nui ka poino o ke kula no ka pahū.
Do not kill me.	Mai pepehi ia'u.
I was told that this house was a shelter for animals.	Ua haʻi ʻia iaʻu he puʻuhonua kēia hale no nā holoholona.
It’s a great hand show and print.	He hōʻike lima nui a paʻi.
The captains ran inland, he escaped.	Holo na kapena i uka, hee.
It was as if the trees had been cut down.	Me he mea lā ua ʻoki ʻia nā kumulāʻau.
The otters are the predators.	ʻO nā otters nā mea hānai.
Summer storms hit the land.	Loaʻa ka ʻāina i nā ʻino kauwela.
Dominoes represent a high level of domino concept.	Hōʻike nā Domino i ke kūlana kiʻekiʻe o ka manaʻo domino.
He gave up crying.	Ua hāʻawi ʻo ia i ka uē ʻana.
A star is a hot ball of gas.	ʻO ka hōkū he pōpō wela wela o ke kinoea.
Low altitude for a pleasant walk.	ʻO ka haʻahaʻa haʻahaʻa no ka hele wāwae ʻoluʻolu.
He couldn’t finish that phone call.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopau i kēlā kelepona.
You can add food coloring if you like.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohui i ka kala meaʻai inā makemake ʻoe.
His smile was crooked.	Ua kekee kona minoaka.
Come from mouth to mouth.	Hele mai ka waha a ka waha.
The smog had risen.	Ua kaʻe ka smog.
This city welcomes visitors from all over the world.	Hoʻokipa kēia kūlanakauhale i nā malihini mai nā wahi a pau o ka honua.
Babies quickly lose their baby teeth.	Nalo koke nā pēpē i ko lākou mau niho pēpē.
These papers are good.	He maikaʻi kēia mau pepa.
A gift for a child.	He makana no ke keiki.
The streets are deserted.	Ua mehameha na alanui.
Then he got angry.	A laila huhū ʻo ia.
The police opened several stolen cars.	Ua wehe ka makai i na kaa aihue he nui.
The fish are swimming inland.	E ʻau ana ka iʻa i uka.
My father worked all his life.	Ua hana ko'u makuakane i kona ola a pau.
Reported by advertisers on a daily basis.	Hoʻopiʻi ʻia e nā hoʻolaha i kēlā me kēia lā.
The flower arrangement on the table looked great.	Ua nānā maikaʻi ka hoʻonohonoho pua ma ka papaʻaina.
He put on his warm clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona ʻaʻahu pumehana.
He often gave two lectures a day.	Hāʻawi pinepine ʻo ia i ʻelua mau haʻiʻōlelo i kēlā me kēia lā.
The monk pays tribute to the past.	Hoʻomaikaʻi ka mōneka i nā mea i hala.
His departure is known to have raised many speculations.	ʻO kona haʻalele ʻana i ʻike ʻia ua hoʻokumu ʻia nā manaʻo he nui.
The school allows young children to go to school.	Hāʻawi ke kula i nā keiki liʻiliʻi e hele i ke kula.
The deadline is today, so we started.	ʻO ka lā palena pau i kēia lā, no laila ua hoʻomaka mākou.
When the land was invaded, the fugitives gathered in the towns.	Ke hoʻouka ʻia ka ʻāina, ʻākoakoa ka poʻe mahuka ma nā kūlanakauhale.
Almost missing the meter.	Aneane nele ka mita.
He looked at the crowd.	Nānā ʻo ia i ka lehulehu.
A visit to the library is a must.	Pono ke kipa ʻana i ka hale waihona puke.
The sun had risen over the mountain.	Ua piʻi ka lā ma luna o ke kuahiwi.
Another long day in the mountains.	ʻO kekahi lā lōʻihi ma ke kuahiwi.
He is studying the quirks of human psychology.	Ke aʻo nei ʻo ia i nā quirks o ka psychology kanaka.
Most of his neighbors were farmers.	He poe mahiai ka nui o kona mau hoalauna.
Attach fire hydrants to low temperatures, and to each fireplace.	E hoʻopili i nā wai ahi i nā haʻahaʻa haʻahaʻa, a me kēlā me kēia hale ahi.
Another ship sank in the harbor.	Ua piholo kekahi moku i ke awa.
There was thunder.	He hekili.
The lake, which is covered in snow, is now an expanding delta.	ʻO ka loko, kahi i paʻa i ka hau, i kēia manawa he delta hoʻonui.
A small meal was a treat.	He mea hōʻoluʻolu ka paina ʻuʻuku.
We have a big family.	He ʻohana nui ko mākou.
The produce had to be collected before the trains arrived.	Pono e ʻohi ʻia nā huahana ma mua o ka hōʻea ʻana mai o nā kaʻaahi.
Our visitors found an abandoned building underground.	Ua loaʻa i kā mākou poʻe mākaʻikaʻi kahi hale haʻalele i lalo o ka honua.
The lizard sits in the sun on the car.	Noho ka moo i ka lā ma luna o ke kaʻa.
The toys are used in almost every home.	Hoʻohana ʻia nā hāmeʻa ma kahi kokoke i kēlā me kēia hale.
He takes things from one place to another.	Lawe ʻo ia i nā mea mai kekahi wahi a i kekahi.
The majority of sexual crimes involve women.	ʻO ka hapa nui o nā hewa kolohe e pili ana i nā wahine.
He tilted his head.	ʻAkaʻi ʻo ia i kona poʻo.
Contrary to popular belief, smoking is bad for your health.	Kūlike ʻole i ka manaʻo nui, ʻino ka paka i kou olakino.
He cheated on the cards.	Hoʻopunipuni ʻo ia i nā kāleka.
The extreme heat hindered progress.	Ua keakea ka wela nui i ka holomua.
Many investors have benefited from this program.	Nui nā mea hoʻopukapuka i loaʻa ka waiwai mai kēia papahana.
Therefore, every small step has made progress in the human race.	No laila, ua holomua kēlā me kēia ʻanuʻu liʻiliʻi i ka lāhui kanaka.
The streets are deserted now.	Ua haʻalele nā ​​alanui i kēia manawa.
Advertising is the first good news of the day.	ʻO ka hoʻolaha ka nūhou maikaʻi mua i nā lā.
What does your house look like?	He aha ke ʻano o kou hale?.
They are fun!	ʻOluʻolu lākou!
Make sure the pan is covered when cooking.	E hōʻoia i ka uhi ʻia o ka pā i ka wā e kuke ai.
The people asked the army to help.	Noi aku na makaainana i ka puali e kokua.
His words met with trembling silence.	Hālāwai kāna mau ʻōlelo me ka hāmau haʻalulu.
The tea is a delicious drink.	He mea inu ʻono ke kī.
The meeting was followed by a warm discussion.	Ua ukali ʻia ka hālāwai me kahi kūkākūkā hahana.
The sheep feed in peace in the fields.	E ai maluhia ana na hipa ma ke kula.
I add the combination with lemon.	Hoʻokomo wau i ka hui ʻana me ka lemon.
The gym was closed on time.	Ua pau ka hale haʻuki i ka manawa.
The warrior survived, but his leg was badly broken.	Ua ola ke koa, akā ua haki ʻino kona wāwae.
I ordered you a hot drink.	Ua kauoha au iā ʻoe i mea inu wela.
Controversy is common in this area.	He mea maʻamau ka paio ma kēia māhele.
The land will sleep for three to four years.	E moe ana ka ʻāina i ʻekolu a ʻehā makahiki.
As they climbed, the two climbers showed amazing resilience.	I ko lāua piʻi ʻana, ua hōʻike ka poʻe piʻi ʻelua i ke kūpaʻa kupaianaha.
Create your own language using names only.	E haku i kāu ʻōlelo ponoʻī me ka hoʻohana ʻana i nā inoa wale nō.
The seamstress made the beautiful dress.	Ua hana ka mea humuhumu lole i ka lole nani.
The word speaks of heartache.	Ke ʻōlelo nei ka ʻōlelo i ka ʻeha puʻuwai.
The shouting threatened him.	ʻO ka walaʻau ʻana i hoʻoweliweli iā ia.
David loved animals.	Ua makemake o Davida i na holoholona.
The duke had many castles.	He nui nā hale kākela i ke duke.
The drug works quickly.	Hana koke ka lāʻau.
The supermarket was full of patients.	Ua piha ka hale kūʻai nui me nā maʻi.
Young children can see people's faces.	Hiki i nā kamaliʻi liʻiliʻi ke ʻike i nā helehelena o nā kānaka.
He laid down the law.	Ua waiho ʻo ia i ke kānāwai.
Cars run several miles an hour.	Holo nā kaʻa i kekahi mau mile i ka hola.
Paint some leaves green and some red.	E pena i kekahi mau lau ʻōmaʻomaʻo, a i ʻulaʻula kekahi.
He tore the roll from the box.	Ua haehae ʻo ia i ka pepa ʻōwili mai ka pahu.
Her feet were soft on the iron ladder.	He palupalu kona mau kapuai ma ke alapii hao.
He thinks time works.	Manaʻo ʻo ia he hana ka manawa.
The extravagant party was a big win.	He lanakila nui ka pāʻina extravagant.
How do we distinguish between fearlessness and ignorance?	Pehea mākou e hoʻokaʻawale ai i ka wiwo ʻole a me ka naʻaupō?
When someone sins, he immediately repents.	Ke hana hewa kekahi, mihi koke ia.
When the army left, the government fled the island.	I ka haʻalele ʻana o ka pūʻali koa, ua ʻauheʻe ke aupuni mai ka mokupuni.
Not enough winter light and air.	ʻAʻole lawa ka mālamalama o ka hoʻoilo a me ka ea.
The government did not heed their fears.	ʻAʻole i mālama ke aupuni i ko lākou hopohopo.
I looked at him intently.	Nānā pono au iā ia.
The walls were made of wood.	Ua hana ʻia nā pā i ka lāʻau.
We have a constant stream of tourists visiting the area.	Loaʻa iā mākou kahi kahawai mau o nā mākaʻikaʻi e kipa ana ma ia wahi.
Her friends admired her beauty.	Ua mahalo kona mau hoa i kona nani.
I took the car to town.	Lawe au i kaʻa kaʻa i ke kūlanakauhale.
The engineer explained the problem to the workers.	Ua wehewehe ka ʻenekinia i ka pilikia i nā limahana.
He bent down and picked up the player who had fallen.	Ua kūlou ʻo ia i lalo a hāpai i ka mea pāʻani i hāʻule.
Students are encouraged to use computers.	Paipai ʻia nā haumāna e hoʻohana i nā kamepiula.
He was making his way up the business ladder.	Ke hana nei ʻo ia i kona ala i ke alapiʻi ʻoihana.
Thirty percent of homeowners heated their homes with wood.	He kanakolu pākēneka o nā hale i hoʻomehana i ko lākou mau hale me ka lāʻau.
And there was plenty of fresh air.	A nui ka ea hou.
The owner of the bar Dingle was furious.	Ua huhū loa ka mea hale hale inu ʻo Dingle.
His speech took longer.	ʻOi aku ka hola o kāna haʻiʻōlelo.
There is little peace and quiet here.	He kakaikahi ka maluhia a me ka maluhia maanei.
They are ashamed.	Hilahila lākou.
Her house was clean, bright, and well furnished.	Ua maʻemaʻe kona hale, ua hoʻomālamalama ʻia, a ua hoʻolako maikaʻi ʻia.
And babies walk right after birth.	Aʻo nā keiki i ka hele wāwae ma hope koke o ka hānau ʻana.
Should we worry?	Pono mākou e hopohopo?
This plant does not grow well in the cold.	ʻAʻole ulu maikaʻi kēia mea kanu i ke anuanu.
In the extreme cold of winter, some people get into the mills.	I ke anu nui o ka hooilo, ua komo kekahi poe i na wili.
The yellow flowers bloom in large numbers.	Mohala nā pua melemele i ka nui.
If the weather allows, the climb will begin.	Inā ʻae ka lewa, e hoʻomaka ka piʻi.
She lived alone in a big house.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma kahi hale nui.
Restoration was slow.	Ua lohi ka hana hou ʻana.
They worked hard to carry out the company’s orders.	Ua hana ikaika lākou i mea e hoʻokō ai i nā kauoha a ka hui.
I went for a swim, very relaxed.	Hele au i ka ʻauʻau, hoʻomaha loa.
As a new project, they completed many projects.	Ma ke ʻano he hana hou, ua hoʻopau lākou i nā hana he nui.
He pulled the luggage out of the car.	Huki ʻo ia i nā ukana mai ke kaʻa mai.
The street light provides a small amount of light.	Hāʻawi ke kukui alanui i ke kukui liʻiliʻi.
They need to figure out how to read in the future.	Pono lākou e hoʻomaopopo pehea e heluhelu ai i ka wā e hiki mai ana.
I swear I will never deceive you again.	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole au e hoʻopunipuni hou iā ʻoe.
He was known for his good cooking.	Ua kaulana ʻo ia no kāna kuke ʻai maikaʻi.
There are five candidates for the vacancy.	He ʻelima mau moho no ke kūlana hakahaka.
He didn’t want to buy the picture.	ʻAʻole makemake ʻo ia e kūʻai i ke kiʻi.
Dogs always come home at night.	Hoʻi mau nā ʻīlio i ka home i ka pō.
I'm sick of his cologne.	He ma'i au i kona cologne.
They took great care to prevent invasion.	Ua mālama nui lākou i ka pale ʻana i ka hoʻouka ʻana.
These shoes worked well for two months.	Ua hana maikaʻi kēia mau kāmaʻa no nā mahina ʻelua.
They enjoyed the show.	Ua hauʻoli lākou i ka hōʻike.
Combine flour in a large bowl.	E hoʻohui i ka palaoa i loko o kahi kīʻaha nui.
No one has commented on the responsibility for the attack.	ʻAʻohe mea i ʻōlelo i ke kuleana o ka hoʻouka ʻana.
This land is famous for its beaches.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona mau kahakai.
Patients are provided with comfort.	Hāʻawi ka poʻe maʻi i kahi hōʻoluʻolu.
Place the brush under the faucet.	E kau i ka palaki ma lalo o ka faucet.
Streams of money flowed from this land.	Ua kahe mai nā kahawai kālā mai kēia ʻāina.
The old woman opened the door.	Ua wehe ka luahine i ka puka.
There isn’t much sunshine these days.	ʻAʻole loaʻa nui ka lā i kēia mau lā.
There was a bad smell on the town yard.	He ʻala ʻino e kau ana ma luna o ka pā kauhale.
It needs to be reconsidered.	Pono e noonoo hou ia mea.
The fox finds its tongue in the hunter's trap.	Loaʻa ka ʻalopeke i kona alelo i loko o ka pahele a ka mea hahai holoholona.
It is rich in minerals.	He waiwai i nā minerala.
They were involved in large paychecks.	Ua komo lākou i nā uku nui.
Lee wanted to “relax” with a lawyer.	Ua makemake ʻo Lee e "hoʻomaha" me ka loio.
Kiss the fear of the room.	Honi ka makaʻu o ka lumi.
Oil can be used instead of butter.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka ʻaila ma mua o ka pata.
So it’s important to check this often.	No laila, he mea nui e nānā pinepine i kēia.
The government has made up its mind.	Ua hoʻoholo ke aupuni i kona manaʻo.
There is an "undertaker" office on the page.	Aia kahi ʻoihana "undertaker" ma ka ʻaoʻao.
Some customers were angry at the actions.	Ua huhū kekahi mau mea kūʻai i nā hana.
It’s a matter of principle.	He mea ia o ke kumu.
These shoes were made for walking.	Ua hana ʻia kēia mau kāmaʻa no ka hele wāwae.
Dragging myself to the gym, here again.	Ke kauo nei iaʻu iho i ka hale haʻuki, eia hou.
The forest is beautiful.	He nani ka nahelehele.
The ship was badly damaged.	Ua nui ka poino o ka moku.
Sulfuric acid harms the human body.	Hoʻopilikia ka sulfuric acid i ke kino o ke kanaka.
He ate a lot of bananas.	ʻAi nui ʻo ia i ka maiʻa.
A police officer is investigating the attack.	Ke noiʻi nei kekahi mākaʻi i ka hoʻouka kaua.
The event was widely reported by the media.	Ua hōʻike nui ʻia kēia hanana e ka media.
The seal search seal.	ʻO ke sila ʻimi sila.
Salt fish is delicious in some countries.	He mea ʻono ka iʻa paʻakai ma kekahi mau ʻāina.
He has won five medals and honorary titles.	Loaʻa iā ia nā mekala ʻelima a me nā inoa hanohano.
The standard of living and survival has improved.	Ua piʻi aʻe ke kūlana o ke ola a me ke ola.
The gift arrived on the ship.	Ua hiki mai ka makana ma ka moku.
The teacher reminds the class about geothermal energy.	Hoʻomanaʻo ke kumu i ka papa e pili ana i ka ikehu geothermal.
The government land is sufficient.	Ua lawa ka nui o ka aina o ke aupuni.
Such attempts are unlikely to succeed.	ʻAʻole paha e holomua ia mau hoʻāʻo.
The truth is not told in political manifestos.	ʻAʻole haʻi ka ʻoiaʻiʻo i nā manifesto politika.
A beautiful young woman with long black hair.	He wahine ʻōpio nani me ka lauoho ʻeleʻele lōʻihi.
With a knife, they are superior to each other.	Me ka pahi, ua oi kekahi i kekahi.
He spent his youth studying archeology.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona wā ʻōpio e aʻo ana i ka archeology.
The earthquake triggered major earthquakes.	Ua hoʻoulu ka ōlaʻi i nā au nui.
The sailors always ate fish.	ʻAi mau nā luina i ka iʻa.
It's raining in the summer.	Ua ua i ke kau kau.
The apple is beautiful.	Nani ka ʻāpala.
I painted this picture for you.	Ua paʻi au i kēia kiʻi no ʻoe.
The shoes were made for everyone in the village.	Hana ʻia nā kāmaʻa no nā mea a pau o ke kauhale.
This army made good use of its engineering skills.	Ua hoʻohana maikaʻi kēia pūʻali i kāna mau akamai ʻenekinia.
He urged the people to stop polluting the river.	Ua koi ʻo ia i ka poʻe e pale i ka hoʻohaumia ʻana i ka muliwai.
The farm is up a bit.	Piʻi iki ka mahiʻai.
Mosquitoes spread deadly diseases.	Hoʻolaha nā makika i nā maʻi make.
He writes to me twice a week.	Kākau ʻo ia iaʻu ʻelua manawa i ka pule.
It was said that the machine was very accurate.	Ua ʻōlelo ʻia he pololei loa ka mīkini.
They agreed to grow chicken this year.	Ua ʻae lākou i ka mahi ʻai moa i kēia makahiki.
Electricity usage is on the rise.	Ke piʻi nei ka hoʻohana uila.
That politician was respected by most voters.	Ua mahalo ʻia kēlā kanaka kālaiʻāina e ka hapa nui o ka poʻe koho pāloka.
It’s an amazing pound of paper.	He paona pepa kupanaha ia.
The painter captured the land.	Ua kiʻi ka mea pena i ka ʻāina.
As we get older, our skin becomes thinner.	I ko mākou mau makahiki, ʻoi aku ka lahilahi o ko mākou ʻili.
Inflammation is a common cause of headaches.	ʻO ka mumū kahi kumu maʻamau o ke poʻo.
Please search for the symbol.	E ʻoluʻolu e ʻimi i ka hōʻailona.
Children's shoes should be light and easy to walk inside.	Pono nā kāma'a keiki e māmā a ma'alahi ke hele i loko.
Some factories are expanding elsewhere.	Ke hoʻonui nei kekahi mau hale hana i nā wahi ʻē aʻe.
She tied her hair back tightly.	Ua nakinaki pono ʻo ia i kona lauoho i hope.
The rubbish was very heavy to carry.	Ua kaumaha loa nā ʻōpala i ka hāpai ʻana.
The land on the border is small.	He mea liʻiliʻi ka ʻāina ma ka palena.
The elephants were led by the king.	Alakaʻi ʻia nā ʻelepani e ke aliʻi.
The result of the fighting was chaos.	ʻO ka hopena o ka hakakā ʻana he haunaele.
In sports, goalies are harder.	Ma ka haʻuki, ʻoi aku ka paʻakikī o ka poʻe goalies.
She was very happy to be able to speak.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i ka hiki ʻana iā ia ke ʻōlelo.
The distance is a straight line drawn between objects.	ʻO ka mamao he laina pololei i kaha ʻia ma waena o nā mea.
The tree was covered with leaves.	Ua uhi ʻia ke kumu i nā lau.
Most species of whales are baleen whales.	ʻO ka hapa nui o nā ʻano koholā he baleen whale.
The bike hits the wall.	Kuʻi ka paikikala i ka pā.
The farmer will return this report.	E hoihoi ka mahiai i keia hoike.
The rebels attacked at dawn.	Hoouka mai na kipi i ka wanaao.
The ship floated slowly on the bay.	Ua lana mālie ka moku i ke kai kūʻono.
The owners of the factory were not happy about the attack.	ʻAʻole hauʻoli ka poʻe nona ka hale hana no ka hoʻouka kaua ʻana.
Please close the doors and windows.	E ʻoluʻolu e pani i nā puka a me nā puka makani.
The sheep graze in peace in the fields.	ʻAi maluhia nā hipa ma ke kula.
I like to play the piano.	Makemake au i ka hoʻokani piano.
More article, more article.	ʻatikala hou aku, ʻatikala hou aku.
He was removed, but was transferred to the same city.	Ua hoʻoneʻe ʻia ʻo ia, akā ua hoʻoneʻe ʻia i ke kūlanakauhale hoʻokahi.
Crying quickly, he flew away.	ʻO ka uē koke ʻana ua lele ʻo ia.
The skilled worker is well aware of this process.	ʻIke maikaʻi ka limahana akamai i kēia hana.
There is an association between molecules and matter.	He hui ma waena o nā molekala a me nā mea.
He had a better mind.	He noʻonoʻo ʻoi kona.
They plan to move fast.	Hoʻolālā lākou e neʻe koke.
He pointed.	Ua kuhi ʻo ia.
There are many ideas that are meant to be explained.	Nui nā manaʻo i manaʻo ʻia e wehewehe.
Many people died in the attack.	He nui ka poʻe i make i ka hoʻouka kaua.
There is a great need to reduce child mortality around the world.	Pono nui e ho'ēmi i ka make o nā keiki ma ka honua holoʻokoʻa.
The beard of the warrior and the forest were full.	Ua piha ka ʻumiʻumi o ke koa a me ka nahele.
Most children will not tell lies.	ʻAʻole e haʻi wahaheʻe ka hapa nui o nā keiki.
His shining eyes were shining.	Ua ʻōlinolino kona mau maka ʻōlinolino.
The rain came down.	Ua iho mai ka ua.
They live in their low ebb during the winter.	Noho lākou i ko lākou ebb haʻahaʻa i ka wā hoʻoilo.
Eliot was a great writer.	He mea kākau nui ʻo Eliot.
The boy is selling garbage to a stranger.	Ke kūʻai aku nei ke keiki kāne i ka ʻōpala i kahi malihini.
The word of mouth argued that they were following the rules.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka waha ʻōlelo e hahai ana lākou i nā lula.
Peace is the main goal of all government policies.	ʻO ka maluhia ka pahuhopu nui o nā kulekele aupuni a pau.
Estheticians offer a variety of services.	Hāʻawi nā Estheticians i nā lawelawe like ʻole.
The speakers spoke quietly.	Ua ʻōlelo mālie nā mea haʻiʻōlelo.
They did not begin to conquer the world.	ʻAʻole lākou i hoʻomaka e lanakila i ka honua.
The medicine did not make me better.	ʻAʻole hoʻomaikaʻi ka lāʻau iaʻu.
There are a few small things in the box.	Aia i loko o ka pahu kekahi mau mea liʻiliʻi.
Scientists are excited about a new discovery.	Ua hauʻoli ka poʻe ʻepekema i kahi ʻano mea hou i ʻike ʻia.
We cannot allow drunkenness to be part of education.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae i ka ʻona e lilo i ʻāpana o ka haʻawina.
Because of his great wealth, he became their property.	No kona waiwai nui, ua lilo ʻo ia iā lākou.
We didn’t learn.	ʻAʻole mākou i aʻo.
Spices such as cinnamon and cloves	ʻO nā mea ʻala e like me ke kinamona a me nā cloves
The trees there are beautiful and old.	He nani a kahiko ko laila laau.
Jane counted her inheritance.	Ua helu ʻo Jane i kāna hoʻoilina.
Happiness was seen.	Ua ʻike ʻia ka hauʻoli.
It’s a very reliable source.	He kumu hilinaʻi loa.
He ruined her speech for his thoughts.	Ua ʻānai ʻo ia i kāna kamaʻilio ʻana no kona mau manaʻo.
I heard the sound of a gun.	Ua lohe au i ke kani o ka pū.
Why do people live in big cities?	No ke aha e noho ai nā kānaka ma nā kūlanakauhale nui?
His past actions left me with nothing.	ʻO kāna hana i hala iho nei ua haʻalele wau iaʻu.
Very quiet, very quiet.	Hamau loa, malie loa.
It rained for a few days.	Ua ua no kekahi mau lā.
He was a prime minister who took great care of his people.	He kuhina nui i mālama nui i kona poʻe.
He knew he was coming to harm her.	Ua ʻike ʻo ia ʻo kona hōʻea ʻana e hoʻopilikia iā ia.
He needs to be fast.	Pono ʻo ia e wikiwiki.
The earth was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka honua i ka hau.
That boy is taking me.	Ke lawe aku nei kēlā keiki iaʻu.
Fans can be found at most gyms.	Hiki ke loaʻa nā mea pā ma ka hapa nui o nā gyms.
They fill the box and go home.	Hoʻopiha lākou i ka pahu a hoʻi i ka home.
Someone fell into this bag.	Ua hāʻule kekahi i kēia ʻeke.
The youngest children help build the mats.	ʻO nā keiki liʻiliʻi loa e kōkua i ke kūkulu ʻana i nā moena.
Let's agree now.	E ʻae kākou i kēia manawa kūpono.
Don't touch that wall!	Mai hoʻopā i kēlā pā!
He stayed for a while.	Noho ʻo ia no kekahi manawa.
The plastic bag is black and green.	He ʻeleʻele a ʻōmaʻomaʻo ka ʻeke plastik.
This ship sank in the storm.	Ua piholo keia moku i ka ino.
I will write to them if so.	E palapala au iā lākou inā pēlā.
Be careful not to leave food out of the office.	E mālama pono ʻaʻole ʻoe e haʻalele i ka meaʻai ma waho o ke keʻena.
Many students hate writing articles.	Nui nā haumāna e inaina i ke kākau ʻana i nā ʻatikala.
He lived in this city all his life.	Ua noho ʻo ia ma kēia kūlanakauhale i kona ola a pau.
He slept so he could fly.	Ua moe ʻo ia e hiki iā ia ke lele.
In a few years, it will become a spiritual city.	I loko o kekahi mau makahiki, e lilo ia i kūlanakauhale ʻuhane.
Pour the mixture into shallow containers.	E ninini pono i ka hui ʻana i loko o nā pahu pāpaʻu.
Getting a plane by train is easy.	He maʻalahi ka hele ʻana i kahi mokulele ma ke kaʻaahi.
The sides began to fall apart.	Ua hoʻomaka nā ʻaoʻao e hāʻule.
See future reports in other sections.	E nānā nā hōʻike e hiki mai ana i nā ʻāpana ʻē aʻe.
English is the official language of the school.	ʻO ka ʻōlelo Pelekania ka ʻōlelo kūhelu o ke kula.
However, some men do both.	Eia naʻe, hana kekahi mau kāne i nā mea ʻelua.
The manager will ask about the success of your project.	E nīnau ka luna e pili ana i ka holomua o kāu papahana.
This hormone regulates the heart.	Hoʻoponopono kēia hormone i ka puʻuwai.
The forest is shrinking every year.	Ke emi nei ka nahele i kēlā me kēia makahiki.
He washed it with drunken water.	Holoi ʻo ia me ka wai ʻona.
The high cost of living is driving some people away.	ʻO ke kumukūʻai kiʻekiʻe o ke ola ke kipaku nei i kekahi poʻe.
The priest blesses the arcane scrolls.	Hoomaikai ke kahuna i na owili arcane.
Police questioned the suspect for several hours.	Ua nīnauele nā ​​mākaʻi i ka mea i manaʻo ʻia no kekahi mau hola.
To escape, the villagers traveled through the hilly mountains.	No ka pakele ʻana, hele ka poʻe kamaʻāina ma waena o nā mauna puʻupuʻu.
He left a message saying he would be back soon.	Ua waiho ʻo ia i kahi leka e ʻōlelo ana e hoʻi koke mai ʻo ia.
We need to eat animal fat.	Pono kākou e ʻai i ka momona holoholona.
His photographs were on display.	Ua kau ʻia kāna mau kiʻi ma ka hōʻikeʻike.
The relationship between mother and child is very strong.	Paʻa loa ka pilina ma waena o ka makuahine a me ke keiki.
Dog life.	He ola ʻīlio.
After the fall of communism, the industry improved.	Ma hope o ka hāʻule ʻana o ka komunisme, ua hoʻomaikaʻi ka ʻoihana.
Weigh the anchovies carefully.	E kaupaona pono i ka anchovies.
They responded quickly.	Ua pane koke lākou.
The sea was flowing hard.	Ua kahe ikaika ke kai.
Man must be meek at all times.	Pono ke kanaka e akahai i na manawa a pau.
That’s the height of the boom.	ʻO ia ke kiʻekiʻe o ka boom.
His life was in balance.	Ua kau kona ola ma ke kaulike.
The fish flew out of the water.	Lele ka iʻa i waho o ka wai.
In the morning, the women gather water.	I ke kakahiaka, ʻohi nā wahine i ka wai.
The woman was released and taken to a local hospital.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka wahine a lawe ʻia i kahi haukapila kūloko.
A lawyer is debating his case today.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi loio i kāna hihia i kēia lā.
The man could not understand her.	ʻAʻole hiki i ke kāne ke hoʻomaopopo iā ia.
The terrorists set fire to the car.	Ua puhi ka poʻe hoʻoweliweli i ke kaʻa.
Look at the pictures on the wall.	E nānā i nā kiʻi ma ka paia.
Two small boats fell into the well.	ʻElua mau waʻa liʻiliʻi i hāʻule i ka pūnāwai.
The low water level led to severe drought.	ʻO ka haʻahaʻa o ka wai i alakaʻi i ka maloʻo nui.
They have special strengths.	Ua loaʻa iā lākou nā ikaika kūikawā.
Her husband's hands are bound by business rules.	Hoʻopaʻa ʻia nā lima o kāna kāne e nā kulekele ʻoihana.
In the distance, some laughed.	Ma kahi mamao, ʻakaʻaka kekahi.
This box contains all the tools you need to build robots.	Aia kēia pahu i nā mea hana a pau e pono ai ke kūkulu ʻana i nā robots.
The new president will soon elect a new cabinet.	E koho koke ana ka peresidena hou i aha kuhina hou.
He slowly climbed the stairs.	Piʻi mālie ʻo ia i ke alapiʻi.
Some people say that this elephant is our national heritage.	Wahi a kekahi poʻe, ʻo kēia ʻelepani ko kākou waiwai lāhui.
Salt is not good on the roads.	ʻAʻole maikaʻi ka paʻakai i nā alanui.
She sang beautifully, her voice was sweet.	Nani kāna hīmeni ʻana, kani ka leo ʻoluʻolu.
The ʻōʻō runs for it.	Holo ka ʻōʻō no ia mea.
You have to destroy a nest of vampires.	Pono ʻoe e luku i kahi pūnana o nā vampires.
The president's speech was widely circulated.	Ua paʻipaʻi nui ʻia ka haʻiʻōlelo a ka pelekikena.
When my father died, he came to live with us.	I ka make ʻana o koʻu makuakāne, hele mai ʻo ia e noho me mākou.
He cut the papers into small pieces.	Ua ʻoki ʻo ia i nā pepa i ʻāpana liʻiliʻi.
People all over the country raised money for the cause.	Ua hōʻiliʻili nā kānaka a puni ka ʻāina i ke kālā no ke kumu.
I have to accept a painful decision.	Pono wau e ʻae i kahi hoʻoholo ʻeha.
The fields were dry and black.	Ua maloʻo a ʻeleʻele nā ​​māla.
Her ring was warm and loving.	Pumehana a aloha kona apo.
In the winter, the houses are clean and well maintained.	I ka hoʻoilo, maʻemaʻe a mālama pono ʻia nā hale.
Finally, he ran at sunset.	ʻO ka hope, ua holo ʻo ia i ka napoʻo ʻana o ka lā.
She ended her grief at the party.	Ua hoʻopau ʻo ia i kona kaumaha ma ka pāʻina.
The sea will be forced to change its shape.	E koi ʻia ke kai e hoʻololi i kona ʻano.
Fortunately, the transition went smoothly.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua hele ka hoʻololi me ka pilikia ʻole.
Some courtrooms were full of tourists.	Ua piha kekahi mau keʻena hoʻokolokolo i ka poʻe mākaʻikaʻi.
The smell of drunkenness wafted from the tent.	Ua lele ka ʻala o ka ʻona mai ka hale lole.
The government has declared war on the drug trade.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ke kaua ma luna o ke kālepa lāʻau.
Officials said he was not in trouble.	Ua ʻōlelo nā luna o ka ʻāina ʻaʻole ʻo ia i pilikia.
Iraq has the highest incidence of cholera in the world.	ʻO Iraq ka mea kiʻekiʻe loa o ka maʻi kolera ma ka honua.
You need to show your co -workers how important it is to communicate.	Pono ʻoe e hōʻike i kāu mau hoa hana i ke koʻikoʻi o ka launa pū ʻana.
He was very happy with what he did.	Ua hauʻoli nui ʻo ia i kāna hana.
Lavender smells good.	Honi lani ka Lavender.
You can cross the river by ferry or tunnel.	Hiki iā ʻoe ke ʻaʻa i ka muliwai ma ka ferry a i ʻole ka tunnel.
The rooster flew.	Holo ka moa.
The palace was full of visitors.	Ua piha ka poe makaikai i ka halealii.
The counselor looked from the library.	Nānā aʻela ke kākāʻōlelo mai ka waihona.
The party was a lot of fun.	Leʻaleʻa nui ka pāʻina.
The new season’s collection features beautiful dresses.	Hōʻike ka hōʻiliʻili o ke kau hou i nā lole nani.
If the wind is blowing upwards, it will go up.	Ina e pa ana ka makani iluna, e pii ana.
He finally joined the puzzle.	Ua hui hope ʻo ia i ka puzzle.
Scientists are working hard on this problem.	Ke hana ikaika nei nā kānaka ʻepekema i kēia pilikia.
How can they believe their deception?	Pehea e hiki ai iā lākou ke manaʻoʻiʻo i kā lākou hoʻopunipuni?
Elizabeth learned to pedal at a young age.	Ua aʻo ʻo Elizabeth i ka pedal i kona wā ʻōpiopio.
He was sounded by his actions.	Ua kani ʻia ʻo ia e kāna hana.
Stay an anteater here.	Noho kahi anteater maanei.
I'll be back in an hour.	E hoʻi ana au i hoʻokahi hola.
He hurried into the house, leaving the doors open.	Holo wikiwiki ʻo ia i loko o ka hale, me ka hoʻolele ʻana i nā pani hāmama.
But we will in the coming years.	Akā, e hana mākou i nā makahiki e hiki mai ana.
It was as if ash and dirt covered everything.	Me he mea lā ua uhi ka lehu a me ka lepo i nā mea a pau.
A squirrel will eat species.	E ʻai ana kekahi squirrel i nā ʻanoʻano.
Hudson entered cautiously, intending to take a picture.	Ua komo ʻo Hudson i loko me ka makaʻala, me ka manaʻo e manaʻo i kahi kiʻi.
Lay the soil on the fence.	E hoʻouka i ka lepo ma luna o ka pā.
The film is a terrific event.	He hanana weliweli ke kiʻi.
He described it as like a movie.	Ua wehewehe ʻo ia i ke ʻano me he kiʻiʻoniʻoni lā.
Fish cannot live long without it.	ʻAʻole hiki ke ola lōʻihi ka iʻa ʻaʻole.
The complaint was filed yesterday.	Ua waiho ʻia ka palapala hoʻopiʻi i nehinei.
Educate them about the dangers of smoking.	E ao aku iā lākou e pili ana i ka pōʻino o ka puhi paka.
For a film, thank the director, director, and actors.	No kahi kiʻiʻoniʻoni, mahalo i ka mea kākau kiʻi, ke alakaʻi, a me nā mea keaka.
Fun is a popular pastime.	He leʻaleʻa kaulana ka leʻaleʻa.
He was dressed in a green shirt.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ka pālule ʻōmaʻomaʻo.
They give this to distinguished guests.	Hāʻawi lākou i kēia i nā malihini hanohano.
Natural threats are real.	He ʻoiaʻiʻo nō nā hoʻoweliweli kūlohelohe.
My uncle was a farmer.	He kanaka mahiʻai koʻu ʻanakala.
The body does not need to be properly supported.	ʻAʻole pono ke kākoʻo pololei ʻia ke kino.
Bacterial fragments were found.	Ua loaʻa nā ʻāpana bacteria.
Often, students take years between high school and college.	I ka manawa pinepine, lawe nā haumāna i nā makahiki āpau ma waena o ke kula kiʻekiʻe a me ke kulanui.
Moses grew up to be a successful leader.	Ua ulu ʻo Mose a lilo i alakaʻi kūleʻa.
Seeing the white cliffs that have been raised.	ʻO ka ʻike ʻana i nā pali keʻokeʻo i hoʻoulu ʻia.
Give me some coffee!	Hāʻawi mai iaʻu i kofe!
A poor anona is almost drowned in soapy water.	Aneane e poho kekahi anona ilihune i ka wai kopa.
They arranged the hotel well.	Ua hoʻoponopono pono lākou i ka hōkele.
I don’t usually do this.	ʻAʻole wau e hana maʻamau i kēia.
He whispered this in his ear.	Hāwanawana ʻo ia i kēia ma kona pepeiao.
Half of our sugarcane is made from corn.	Hana ʻia ka hapalua o kā mākou mākiko mai ke kulina.
The police arrested the thieves.	Hoʻopili nā mākaʻi i nā mea ʻaihue.
She looked at herself in the mirror	Nānā ʻo ia iā ia iho ma ke aniani
He was joined by his teammates.	Ua hui pū ʻia ʻo ia e kona mau hoa hui.
The old woman was angry, her face twisted in disgust.	Huhū ka luahine, wili aʻela kona helehelena i ka hoʻopailua.
It is cleaned, the house looks new.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia, ʻano hou ka hale.
The fall in steel prices has dampened interest.	ʻO ka hāʻule ʻana o nā kumukūʻai kila i hoʻopau i ka hoihoi.
This city is becoming cleaner and safer.	Ke lilo nei kēia kūlanakauhale i ka maʻemaʻe a me ka palekana.
At ten o'clock he started for work.	I ka hola ʻumi, hoʻomaka ʻo ia no ka hana.
Itʻs a short cloak.	He ʻahuʻula pōkole ʻo ia.
He sought guidance from his sorcerer.	Ua ʻimi ʻo ia i ke alakaʻi mai kāna kilo kilo.
Look at the sky!	E nana i ka lani!
The highway is going through rolling lands.	Ke hele nei ke alaloa ma ka ʻāina ʻolokaʻa.
Their mysterious appearance was seen as a harbinger.	Ua ʻike ʻia ko lākou hiʻohiʻona pohihihi ma ke ʻano he harbinger.
He did not like local rules.	ʻAʻole makemake ʻo ia i nā loina kūloko.
Their main concern was the sky.	ʻO ko lākou manaʻo nui ʻo ia ka lewa.
The duke was famous for his great wealth.	Ua kaulana ke duke no kona waiwai nui.
Here is the simple life.	Eia ke ola ma'alahi.
The ship sailed under the heat of the sun.	Holo ka moku ma lalo o ka wela o ka lā.
Getting to the hotel was not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka hele ʻana i ka hōkele.
He returned the phone to his master.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ke kelepona i kona haku.
Since the last war, few families have lost their homes.	Mai ke kaua hope loa, he kakaikahi nā ʻohana i nalowale i ko lākou home.
It was a sweet dish made with oranges.	He mea ʻai momona i hana ʻia me ka ʻalani.
We ran many tests, and there were no clear results.	Ua holo mākou i nā hoʻokolohua he nui, a ʻaʻohe hopena maopopo.
But the crab’s first task was a difficult one.	Akā ʻo ka hana mua a ka pāpaʻi he mea paʻakikī.
Finally, he gathered the necessary materials.	ʻO ka hope, ua hōʻuluʻulu ʻo ia i nā mea pono.
Even as a small child, he was special.	ʻOiai he kamaliʻi liʻiliʻi, ua kūikawā ʻo ia.
The animal's body may be slender or slender.	He ʻōniʻoniʻo a ʻōniʻoniʻo paha ke kino o ka holoholona.
Clouds of dust exploding behind the car.	ʻO nā ao o ka lepo e pahū ana ma hope o ke kaʻa.
Shake the soup vigorously.	E lulu i ka sopa me ka ikaika.
A group of artists toured the city.	Ua huakaʻi kekahi hui o nā mea pena i ke kūlanakauhale.
This city is not the safest place to live.	ʻAʻole kēia kūlanakauhale ka wahi palekana loa e noho ai.
The music medicine has been used successfully to help reduce stress.	Ua hoʻohana maikaʻi ʻia ka lāʻau mele mele e kōkua i ka hōʻemi ʻana i ke kaumaha.
The cooked chicken was very good.	He maikaʻi loa ka moa kālua.
The train journey lasts one hour.	Hoʻokahi hola ka lōʻihi o ka huakaʻi kaʻaahi.
The question of independence is often debated.	Ua hoopaapaa pinepine ia ka ninau o ke kuokoa.
To regain their independence the islanders had to return their capital.	No ka loaʻa hou ʻana o ko lākou kūʻokoʻa, pono e hoʻihoʻi ka poʻe mokupuni i ko lākou kapikala.
Agriculture is the main occupation of the land.	ʻO ka mahiʻai ka ʻoihana alakaʻi o ka ʻāina.
My father's cousin lives with him.	Ke noho nei ka hoahānau o koʻu makuakāne me ia.
The list includes several names.	Aia i loko o ka papa inoa nā inoa he nui.
Apparently her parents didn't like her.	ʻIke ʻia ʻaʻole makemake kona mau mākua iā ia.
The ice cream created beautiful scenery.	Ua hoʻokumu ka hau hau i nā hiʻohiʻona nani.
Her heart was fixed, she could not forget him.	Ua paʻa kona puʻuwai, ʻaʻole hiki iā ia ke poina iā ia.
Leaders regretted the plight of the workers.	Ua minamina nā alakaʻi i ka pilikia o nā limahana.
The fish will be cooked.	E pala ka iʻa.
The bread will be black as charcoal.	E ʻeleʻele ka berena e like me ka lanahu.
Their name is similar to the new design.	Ua like ko lākou inoa me ka hoʻolālā hou.
I love reading books.	Aloha au i ka heluhelu puke.
He really knows how to navigate.	ʻIke maoli ʻo ia i ka hoʻokele.
The path of the bear was blocked by a fallen tree.	Ua ālai ʻia ke ala o ka bea e kahi lāʻau hāʻule.
World tachograph records.	Nā moʻolelo tachograph honua.
The crowds were small as they moved to the gardens	Ua liʻiliʻi ka lehulehu i ka neʻe ʻana i nā kīhāpai
Their doors were opened.	Ua wehe ʻia ko lākou puka.
It was a beautiful, shiny city	He kūlanakauhale nani, ʻālohilohi
The farmer poured salt water over the plants.	Ua ninini ka mahiʻai i ka wai paʻakai ma luna o nā mea kanu.
Apparently, the knights weren’t much better.	Me he mea lā, ʻaʻole i ʻoi aku ka maikaʻi o nā naita.
Xi started to tap.	Ua hoʻomaka ʻo Xi e paʻi.
Voices rose in protest.	Piʻi aʻela nā leo me ke kūʻē.
We don't know what the future holds.	ʻIke maopopo ʻole ka wā e hiki mai ana.
Our project went well.	Ua holo pono kā mākou papahana.
The government needs to do something about it.	Pono ke aupuni e hana i kekahi mea e pili ana ia mea.
In order to live again, he rested in a cave.	I mea e ola hou ai, hoʻomaha ʻo ia i loko o ke ana.
Righteous people can enjoy a high standard of living.	Hiki i nā poʻe pono ke hauʻoli i kahi kūlana kiʻekiʻe o ka nohona.
I always watched it today.	Ua nānā mau au i kēia lā.
Mathematical researchers have done a lot.	Ua hana nui nā mea noiʻi makemakika.
Memorials are held here throughout the year.	Mālama ʻia nā hoʻomanaʻo a puni ka makahiki ma ʻaneʻi.
There are many places to look.	Nui nā wahi e pono ai ka nānā.
A third of the ponds were dry.	Ua maloʻo ka hapakolu o nā loko.
A politician thinks he can accomplish something.	Manaʻo kekahi kanaka kālai'āina hiki iā ia ke hoʻokō i kekahi mea.
The contractors made the roads out of asphalt.	Ua hana ka poʻe ʻaelike i nā alanui mai ka asphalt.
It rained a lot in the afternoon.	Ua nui ka ua ma ke awakea.
Make the bread.	Hana i ka berena.
The night is falling	Ke hāʻule nei ka pō
You don’t have to give.	ʻAʻole pono ʻoe e hāʻawi.
He was in big trouble.	Ua pilikia nui ʻo ia.
The tree swayed slowly in the wind.	Leli mālie ka lāʻau i ka makani.
The purchased asinine project did not work.	ʻAʻole i holo ka papahana asinine i kūʻai ʻia.
How many times have you asked that question?	ʻEhia mau manawa āu i nīnau ai i kēlā nīnau?
The farmer is reaping the wheat from his field.	E ohi ana ka mahiai i ka palaoa mai kona mala.
The project was widely debated.	Ua hoʻopaʻapaʻa nui ʻia ka papahana.
You can try.	Hiki iā ʻoe ke hoʻāʻo.
The real meaning of his words escaped them.	ʻO ka manaʻo maoli o kāna mau ʻōlelo i pakele iā lākou.
So my sugar level was high.	No laila ua kiʻekiʻe koʻu pae kō.
They dug trenches around the labrador.	Ua ʻeli lākou i ʻauwaha a puni ka ʻīlio labrador.
The soldiers ran along the main road.	Holo aku na koa ma ke alanui nui.
The barn was full of grass.	Ua piha ka halepapaa i ka mauʻu.
The room was very bright, and lacked a window.	He mālamalama loa ka lumi, a nele i ka puka makani.
The prisoners will not escape.	ʻAʻole loa e pakele ka poʻe i hoʻopaʻahao ʻia ma laila.
Now it’s time to refill your propane tank.	ʻO ka manawa kēia e hoʻopiha hou i kāu pahu propane.
The professor spoke at length about the science of language	Ua ʻōlelo lōʻihi ka polopeka e pili ana i ka ʻepekema o ka ʻōlelo
There were many festivals held in this country.	Nui nā ʻahaʻaina i mālama ʻia ma kēia ʻāina.
One plant per year.	Hoʻokahi mea kanu i ka makahiki hoʻokahi.
The water could not be seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka wai.
The clouds were lit up like lightning.	Ua hoʻomālamalama ʻia nā ao me he uila lā.
The prayer bells sounded softly seven times.	ʻEhiku kani mālie ʻana o nā bele pule.
There was no death from these snakes.	ʻAʻohe make o kēia mau nahesa.
The company owes millions in final taxes.	Ua aie ka hui i na auhau hope he mau miliona.
A rising star.	He hōkū hele ma luna.
He was a little afraid of numbers.	Ua makaʻu iki ʻo ia i nā helu.
Give each guest a napkin.	Hāʻawi i kēlā me kēia malihini i kahi napkin.
The day was warmer on the snow.	Ua ʻoi aku ka mahana o ia lā ma luna o ka hau.
The parents are there.	Aia nō nā mākua.
You should be there at seven o'clock.	Pono ʻoe ma laila i ka hola ʻehiku.
The land is typical.	He ʻano maʻamau ka ʻāina.
The photos are intact.	Paʻa nā kiʻi.
The drink is a combination of wine and spices.	ʻO ka inu kahi hui o ka waina a me nā mea ʻala.
The dusty wind always blows in the desert.	Puhi mau ka makani lepo ma ka waoakua.
Sweet potatoes do not help this dish.	ʻAʻole kōkua ka ʻuala i kēia kīʻaha.
He welcomed her when she left.	Hoʻokipa ʻo ia i kona haʻalele ʻana.
All living things on this earth are deadly.	He mea make loa na mea ola ma keia honua.
The pen you are asking for is not mine.	ʻO ka peni āu e noi nei, ʻaʻole ia naʻu.
Life is not easy here.	ʻAʻole maʻalahi ke ola ma ʻaneʻi.
She cried.	Ua uē ʻo ia.
A motor vehicle went down the river.	Ua hele kekahi kaʻa kaʻa kaʻa i ka muliwai.
This is the teaching of fear.	ʻO kēia ke aʻo ʻana o ka makaʻu.
I have no regrets.	ʻAʻohe oʻu mihi.
Most of the residents of the town are lazy.	He palaualelo ka hapa nui o na kamaaina o ke kaona.
Most of the city was destroyed in the earthquake.	Ua luku ʻia ka hapa nui o ke kūlanakauhale i kahi olai.
Try another flavor.	E ho'āʻo i kekahi ʻono.
Water flowed through the filter.	Ua kahe ka wai ma ka kānana.
This level of air pollution is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēia pae o ka haumia ea.
Businesses often incorporate new technology into the industry.	Hoʻokomo pinepine nā ʻoihana i ka hana ʻenehana i ka ʻenehana hou.
This practice is invalid.	Hoʻopau ʻino kēia maʻamau.
Mountain life is very difficult.	Paʻakikī loa ke ola mauna.
Her favorite color is red.	ʻO kāna kala punahele he ʻulaʻula.
These mountains are home to many rare animals.	ʻO kēia mau mauna ka home o nā holoholona laha ʻole.
The trees were cut down there.	Ua ʻoki ʻia nā kumulāʻau ma ia wahi.
The next meeting will be held next month.	ʻO ka hālāwai hou e mālama ʻia i kēia mahina aʻe.
He melted the sugar cane in the water.	Ua hoʻoheheʻe ʻo ia i ke kō i loko o ka wai.
Most people like to live close to the beach.	Makemake ka hapa nui o ka poʻe e noho kokoke i kahakai.
They eat only animal protein.	ʻAi lākou i ka protein holoholona wale nō.
He was encouraged by the knowledge.	Ua hoʻoikaika ʻia ʻo ia e ka ʻike.
The animals roam the forest.	Hoʻopili nā holoholona i ka nahele.
You can use plants as a substitute for meat.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i nā mea kanu i mea pani no ka ʻiʻo.
The sea guard rescued all living beings.	Ua hoʻopakele ke kiaʻi kai i nā mea ola a pau.
Since his death, he has not been able to carry it out.	Mai kona make ʻana, ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻokō.
What is your favorite season	He aha kāu kau punahele?
The blood flowing from his hand was gentle.	He akahai ke koko e kahe ana mai kona lima mai.
The football team will be training at the sports center.	E hoʻomaʻamaʻa ana ka hui pōpaʻipaʻi ma ke kikowaena haʻuki.
He was not at fault.	ʻAʻole ʻo ia i hewa.
Unfortunately, he was injured in the attack.	ʻO ka mea pōʻino, ua ʻeha ʻo ia i ka hoʻouka ʻana.
Watch out for the man sweeping the road on the north.	E makaala i ke kanaka e kahili ana i ke alanui ma ka akau.
The river flows on the mountain road.	Kahe ka muliwai ma ke alanui mauna wili.
Write this.	Kākau i kēia.
He swore to the moon.	Ua hoʻohiki ʻo ia i ka mahina.
The country was known for its progressive laws.	Ua kaulana ia ʻāina no kāna mau kānāwai holomua.
It is a bold statement, but there is little evidence to support it.	He ʻōlelo wiwo ʻole, akā liʻiliʻi nā hōʻike e kākoʻo ai.
There are strict laws against child labor.	Aia nā kānāwai koʻikoʻi e kūʻē i ka hana keiki.
The supermarket sells all kinds of things.	Ke kūʻai aku nei ka supermarket i nā ʻano mea like ʻole.
Our population is growing at an alarming rate.	Ke ulu nei ko mākou heluna kanaka ma kahi kiʻekiʻe weliweli.
He tried to prove his point.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hōʻoia i kona manaʻo.
This needs to be fixed.	Pono e hoʻoponopono ʻia kēia.
It needs to be way better!	Pono ke ala ʻoi aku ka maikaʻi!
Wildflowers love the sun.	Makemake nui nā pua ʻāhiu i ka lā.
The king formed an army of slaves.	Ua hoʻokumu ke aliʻi i pūʻali koa kauā.
Today is your birthday.	ʻO kēia lā kou lā hānau.
They rented a small house by the sea last summer.	Ua hoʻolimalima lākou i hale liʻiliʻi ma ka moana i ke kauwela i hala.
Get up from your desk and walk around.	E ala aʻe mai kou pākaukau a hele a puni.
The wood was taken upland.	Lawe ʻia ka lāʻau i uka.
The rebels left the parliament building, followed by a crowd cheering.	Ua haʻalele ka poʻe kipi i ka hale pāremata, a ma hope o ka lehulehu e ʻoliʻoli ana.
Coal is the main source of income for the land.	ʻO ka lanahu ka waiwai nui o ka ʻāina.
The animals here are nice and gentle.	He maikai a akahai na holoholona maanei.
The research team published their report.	Ua hoʻopuka ka hui noiʻi i kā lākou hōʻike.
The chickens were killed in their own village.	Ua pepehi ʻia nā moa ma ko lākou kauhale ponoʻī.
He returned home from work, wet and dirty.	Ua hoʻi ʻo ia i ka home mai ka hana, pulu a lepo.
He took center stage.	Ua lawe ʻo ia i ke kahua waena.
If you have a credit card, place your order.	Inā he kāleka hōʻaiʻē kāu, e kau i kāu kauoha.
The sandstone is amazing for its color.	He mea kupanaha ka pohaku one no kona kala.
World peace will not last.	Paʻa ʻole ka maluhia honua.
He gently rubbed his nose.	Ua hamo mālie ʻo ia i kona ihu.
The children’s work is an example.	He kumu hoʻohālike ka hana a nā keiki.
There is not much bread left.	ʻAʻole nui ka berena i koe.
The mountains are covered with snow.	Ua uhi ʻia nā mauna i ka hau.
She entered the kitchen and stood by the window.	Komo ʻo ia i ka lumi kuke a kū kokoke i ka puka makani.
History tells of the beginning of life at sea.	Hōʻike ka mōʻaukala i ka hoʻomaka ʻana o ke ola ma ke kai.
He snorted loudly.	Ua kihe ʻo ia me ka leo nui.
Scientists have tested bacterial carriers	Ua hoʻāʻo nā kānaka ʻepekema i nā mea lawe bacteria
Building a restaurant is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka hana ʻana i kahi hale ʻāina.
Hundreds of lawsuits were filed against him.	Ua hoʻopau ʻia nā haneli mau hihia e kūʻē iā ia.
However, the concept is much clearer for the construction industry.	Eia naʻe, ʻoi aku ka mālamalama o ka manaʻo no ka ʻoihana hana.
Rearrange the blocks to speak the "words."	E hoʻonohonoho hou i nā poloka no ka ʻōlelo ʻana i nā "huaʻōlelo."
It is a former property district.	He apana ia i waiwai mua.
It cannot be said with absolute certainty.	ʻAʻole hiki ke ʻōlelo ʻia me ka ʻoiaʻiʻo loa.
I feel sorry for my small family.	Minamina wau no ka liʻiliʻi o koʻu ʻohana.
He gathered the children.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i nā keiki.
The floors were strewn with dirt and grime.	Ua hoʻopuehu ʻia nā papahele i ka lepo a me ka lepo.
Susan ran to the house.	Ua holo ʻo Susan i ka hale.
We baked a cake and ate it.	Hoʻomoʻa mākou i ka keke a ʻai.
Trolls live in caves.	Noho nā Trolls i nā ana.
Lance sighed with a sigh.	ʻAle nui ʻo Lance me ka hoʻi hope.
He was confused at the thought.	Pīhoihoi ʻo ia i kona noʻonoʻo.
There is a sense of chaos in the city.	Aia ka manaʻo o ka haunaele ma ke kūlanakauhale.
Death fell on all these people.	Kau ka make ma luna o kēia poʻe a pau.
The bridge runs along the river.	Holo like ke alahao me ka muliwai.
Domino’s is a team effort.	He hana hui ka Domino.
The sky was filled with the sound of thunder.	Ua piha ka lewa i ka leo hekili.
The cornhusks were bleached with lime.	Ua bleached ka cornhusks me ka lime.
Make something fat with the chicken bones.	E hana i mea momona me ka iwi moa.
He did not trust foreigners.	ʻAʻole hilinaʻi ʻo ia i nā haole.
Your test results have returned positively for a few patients.	Ua hoʻi maikaʻi ʻia kāu mau hopena hoʻāʻo no kahi maʻi kakaʻikahi.
Music is important in all human cultures.	He mea koʻikoʻi ke mele i nā moʻomeheu kanaka a pau.
His broken body was lying on the cold stone floor.	E waiho ana kona kino naha i ka papahele pōhaku anu.
Their language is stagnant.	Ua ʻōleʻa kā lākou ʻōlelo.
The word is ambiguously spoken.	ʻO ka ʻōlelo ambiguously ʻōlelo ʻia.
The paint of ʻāhuehue.	ʻO ka pena a ʻāhuehue.
Some studies show an increase of three hundred percent.	Hōʻike kekahi mau haʻawina i ka piʻi ʻana o ʻekolu haneli pakeneka.
This house is in a large area.	Aia kēia hale ma kahi ʻāpana nui.
When he died he left everything to his family.	I kona make ʻana, waiho ʻo ia i nā mea a pau i kona ʻohana.
This cafe has hot and cold food.	He meaʻai wela a me ke anu kēia cafe.
She decided to dye her hair.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻoluʻu i kona lauoho lauoho.
The sky of the metropolis is changing rapidly.	Ke loli wikiwiki nei ka lani o ka metropolis.
He finds it there sitting on the sand.	Loaʻa iā ia ma laila e noho ana ma ke one.
Local people were used during the construction process.	Hoʻohana ʻia nā kamaʻāina kūloko i ka wā o ka hana kūkulu.
They are going to overlap.	Ke hele nei lākou e overlap.
The city has six million people.	He ʻeono miliona kānaka ke kūlanakauhale.
This is where they met.	ʻO kēia kahi i hui ai lākou.
It's not too hard to go.	ʻAʻole paʻakikī loa ka hele ʻana.
I take texts into my lessons every week.	Lawe au i nā kikokikona i kaʻu mau haʻawina i kēlā me kēia pule.
It is often used by patients with disabilities.	Hoʻohana pinepine ʻia nā maʻi me ke kino kīnā.
The birth rate was significantly lower.	Ua emi nui ka helu hānau.
He gets angry when other people find out.	Huhū ʻo ia ke ʻike nā poʻe ʻē aʻe.
Other agencies have taken a closer look at the idea.	Ua nānā maikaʻi nā ʻoihana ʻē aʻe i ka manaʻo.
The city was devastated by the storm, destroying many buildings.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale e ka ʻino, me ka luku ʻana i nā hale he nui.
The smell of blood hurts the air.	Ua ʻeha ka ea i ke ʻala o ke koko.
The belly clouds were red.	Ua ʻulaʻula nā ao ʻōpuʻu.
He pulled his head back from the bucket, with a mound.	Hoʻihoʻi ʻo ia i kona poʻo mai ka bākeke, me ka puʻu.
We all grumble, we think.	ʻōhumu mākou a pau, manaʻo mākou.
The museum was closed for renovation.	Ua pani ʻia ka hale hōʻikeʻike no ka hoʻoponopono hou ʻana.
Be careful not to wake your baby.	E mālama ʻole e hoʻāla i kāu pēpē.
Most of the ancestors were peaceful and loving.	He maluhia a aloha ka hapa nui o na kupuna.
He took a blue bag.	Lawe ʻo ia i kahi ʻeke polū.
We wash our clothes this way, it's not like that.	Holoi mākou i ko mākou lole ma kēia ʻano, ʻaʻole pēlā.
He looked into the distance.	Nānā akula ʻo ia i kahi mamao.
George owed his neighbor's money.	Ua ʻaiʻē ʻo George i ka ʻō o kona hoalauna.
The sun had cleaned her hair before.	Ua hoʻomaʻemaʻe ka lā i kona lauoho ma mua.
Anger grew among the community.	Ua ulu ka huhū ma waena o ke kaiāulu.
See here.	E nana maanei.
Most of the people lived in poverty.	Noho ka hapa nui o ka poʻe i ka ʻilihune.
Yes, she went with her husband.	ʻAe, ua hele ʻo ia me kāna kāne.
This house does not fit the code.	ʻAʻole kūpono kēia hale i ke code.
Feathers of different colors are fun to pick.	Leʻaleʻa nā hulu o nā kala like ʻole e ʻohi.
Like bags, boxes need to be sealed.	E like me nā ʻeke, pono e hoʻopaʻa inoa ʻia nā pahu.
They moved from one bookstore to another.	Ua neʻe lākou mai kekahi kūʻai puke a i kekahi.
Someone tried to set this house on fire.	Ua hoʻāʻo kekahi e puhi i kēia hale i ke ahi.
So we decided to upgrade the system.	No laila ua hoʻoholo mākou e hoʻonui i ka ʻōnaehana.
The police refused to take the money.	Ua hōʻole ka mākaʻi i ka lawe kālā.
You have to tell him the truth, nothing.	Pono ʻoe e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻohe mea.
Few people have it.	He kakaikahi ka poe i loaa ia mea.
Four men were destroyed by the angry mob,	ʻEhā mau kānaka i hoʻopau ʻia e ka lehulehu huhū,
The attorney general spoke about corruption.	Ua kamaʻilio ka loio Kuhina no ka palaho.
Feel bad this weekend.	Manaʻo ʻino i kēia hopena pule.
Those cups need special care.	Pono kēlā mau kīʻaha i ka mālama kūikawā.
He put down his blood and bowed down.	Waiho ʻo ia i kāna koko a kūlou i mua.
They aired their views on state television.	Ua hoʻolaha lākou i ko lākou manaʻo ma ke kīwī aupuni.
Birds play an important role in feeding plants.	He kuleana koʻikoʻi nā manu i ka hānai ʻana i nā mea kanu.
I quickly checked the oil level.	Ua nānā koke au i ka pae ʻaila.
It has created a number of independent events.	Ua hoʻokumu i nā hanana kūʻokoʻa he nui.
The team played well in the first half.	Ua pāʻani maikaʻi ka hui i ka hapa mua.
The newly elected government focused on the economy.	ʻO ke aupuni i koho hou ʻia i kālele ʻia i ka hoʻokele waiwai.
The population of this nature will again decrease.	E emi hou ana ka heluna kanaka o keia ano.
But experts have taught.	Akā ua ao aku ka poʻe akamai.
Scientists are worried about its terrible flaws.	Ke hopohopo nei nā kānaka ʻepekema i kāna mau hewa weliweli.
No one likes him.	ʻAʻohe mea makemake iā ia.
Here, they designed the first car.	Maʻaneʻi, ua hoʻolālā lākou i ke kaʻa mua.
So many cars were killed that rescuers were unable to comply.	No ka nui o nā poʻe kaʻa i make i hiki ʻole i nā mea hoʻopakele ke hoʻokō.
All the trees in the vicinity of the	Ua make na laau a pau ma kahi kokoke i ka
He went into his bag to change.	Ua komo ʻo ia i loko o kāna ʻeke no ka hoʻololi.
Also, the lack of food increased the fighting.	Eia kekahi, ʻo ka hemahema o ka ʻai e hoʻonui i ka hakakā.
The man is carefully chopping the pineapple.	Ke ʻoki akahele nei ke kanaka i ka pineapple.
We need to have a better partner.	Pono mākou e loaʻa i kahi hoa ʻoi aku ka nui.
The book is very good.	He maikaʻi loa ka puke.
No more than twenty people went to work.	ʻAʻole i ʻoi aku ma mua o iwakālua ka poʻe i hele i ka hana.
Students are required to wear uniforms to school.	Pono nā haumāna e ʻaʻahu i nā ʻaʻahu ma ke kula.
Over the years, there has been a constant release	I loko o nā makahiki, aia kahi hoʻokuʻu mau
He had a low opinion of the city.	Ua haʻahaʻa kona manaʻo no ke kūlanakauhale.
The satellite travels over the earth.	Holo ka satellite ma luna o ka honua.
Although the data was collected anonymously,	ʻOiai ua hōʻiliʻili ʻia ka ʻikepili me ka inoa ʻole,
One needs to eat healthy.	Pono kekahi e ʻai maikaʻi i ke olakino.
The baby rubs the baby's feet.	Koli ka pēpē i nā wāwae pēpē.
The car was completely damaged.	Ua poho loa ke kaa.
Drop by drop, her tears fell.	He kulu a he kulu, hāʻule kona mau waimaka.
The men were of the same nature.	Ua like ke ano o na kanaka.
We have no time to lose.	ʻAʻohe o mākou manawa e nalowale.
This woman was the youngest of five children.	ʻO kēia wahine ka muli loa o nā keiki ʻelima.
This is the result of your change.	ʻO kēia ka hopena o kāu hoʻololi.
He opened a bakery.	Ua wehe ʻo ia i hale kūʻai palaoa.
Then we had to draw water from a well.	A laila, pono mākou e huki i ka wai i luna o kahi pūnāwai.
Try to imitate the movements of his dance.	E ho'āʻo e hoʻohālike i nā neʻe o kāna hula.
Colorful buntings adorn the city.	Hoʻonani nā buntings kala i ke kūlanakauhale.
Honor and status symbolized victory.	ʻO ka hanohano a me ke kūlana i hōʻailona i ka lanakila.
Read this article and understand.	E heluhelu i kēia ʻatikala a hoʻomaopopo.
Black rubbish was painted on the roof.	Ua pena ʻia nā ʻōpala ʻeleʻele ma luna o ka hale.
It was like a cherry blossom.	Ua like ia me ka pua cherry.
Turn the radio down, very happy!	E hoʻohuli i ka lekiō i lalo, hauʻoli loa!
The tree is hard and does not bend in nature.	ʻAʻaʻa ka lāʻau a piʻo ʻole i ke ʻano.
I have to apologize for not knowing.	Pono wau e kala aku no koʻu ʻike ʻole.
Its roots spread all over the earth.	Laha ʻia kona aʻa ma ka honua.
Sickness is the cause of the common cold.	ʻO ka maʻi maʻi ke kumu o ke anu.
Deforestation has increased in recent years.	Ua piʻi ka nui o ka hoʻopau ʻana i nā ululāʻau i nā makahiki i hala iho nei.
There has to be a good way to do this.	Pono ke ala maikaʻi e hana ai i kēia.
The flow of thought filled him.	ʻO ke kahe o ka manaʻo i hoʻopiha iā ia.
It was poured out with thunder and lightning.	Ua ninini ʻia me ka hekili a me ka uila.
They did not end the dictator’s tenure in power.	ʻAʻole lākou i hoʻōki i ka noho ʻana o ka dictator i ka mana.
He drank from the cup.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha.
The car passed on the road with ease.	Ua hala aku ke kaʻa kaʻa ma ke alanui me ka maʻalahi.
The children were moved to live with their parents.	Ua hoʻoneʻe ʻia nā keiki e noho me ko lākou mau mākua.
He had no money.	Ua nele ʻo ia i ke kālā.
Female birds build nests.	Hana nā manu wahine i ka pūnana.
He grows plants in his garden.	Hoʻoulu ʻo ia i nā mea kanu ma kāna kīhāpai.
The identity of the killer is not clear.	ʻAʻole maopopo ka ʻike o ka mea pepehi kanaka.
Is there no car in the way?	ʻAʻole anei he kaʻa ma ke alanui?
A dead body was found in a nearby forest.	Ua loaʻa kahi kino make ma kahi nahele kokoke.
Later, the storm was strong with great lightning.	Ma hope mai, ua ikaika ka ʻino me ka uila nui.
Children need to play outside.	Pono nā keiki e pāʻani ma waho.
Families living near clean water are not available.	ʻAʻole hiki i nā ʻohana e noho kokoke ana i ka wai maʻemaʻe.
The cat carefully lifted one foot to tear the flower.	Hapai akahele ka popoki i kekahi wawae e haehae i ka pua.
The roots absorb water and nutrients from the soil.	Hoʻopili nā aʻa i ka wai a me nā meaʻai mai ka lepo.
The fire broke out in the factory.	Ua ʻā ke ahi ma ka hale hana.
Not everything is free, you know.	ʻAʻole manuahi nā mea a pau, ʻike ʻoe.
Get clothing and armor for the warrior.	E kiʻi i ka lole a me ka mea kaua no ke koa.
Little kids don’t like tomatoes.	ʻAʻole makemake nā keiki liʻiliʻi i ka ʻōmato.
His words were recorded with humor.	ʻO kāna mau ʻōlelo i hoʻopaʻa ʻia me ka hoʻomākeʻaka.
Many airlines fly to this airport.	Nui nā mokulele mokulele e lele ana i kēia kahua mokulele.
Another ship left the port.	Ua haʻalele kekahi moku i ke awa.
Authorities did not tell the whole story.	ʻAʻole i haʻi aku nā mana i ka moʻolelo holoʻokoʻa.
He saw the hem of his garment.	Ua ʻike ʻo ia i ke kiko o kona ʻaʻahu.
Please check the spelling!	E ʻoluʻolu e nānā pono i ka spelling!
These coins are old.	He kahiko kēia mau ʻāpana kālā.
The world is facing severe hunger as food supplies dwindle.	Ke alo nei ka honua i ka nui o ka pololi i ka emi ʻana o ka lako meaʻai.
People pull their legs when they walk.	Huki nā kānaka i ko lākou wāwae ke hele lākou.
There are four stars in our solar system.	ʻEhā mau hōkūhele i loko o kā mākou ʻōnaehana solar.
It’s a legend.	He moʻolelo kaʻao.
They get it in the dark of night.	Loaʻa lākou i ka pōʻeleʻele o ka pō.
This store offers rentals to all locals.	Hāʻawi kēia hale kūʻai i ka hoʻolimalima ʻana i nā kamaʻāina āpau.
The old woman is hot.	Kuno ka luahine.
The common white man saw the king as patriotic.	Ua ʻike ke kanaka keʻokeʻo maʻamau i ka mōʻī ma ke ʻano he aloha ʻāina.
People are growing rich.	Ke ulu nei nā kānaka i ka waiwai.
The child was lying on his back.	E moe ana ke keiki ma kona kua.
The amount was clearly stated in the minutes of the meeting.	Ua waiho maopopo ia ka puu dala ma ka moolelo halawai.
These are common activities for children.	He mau hana maʻamau kēia na nā keiki.
The forecasters predicted heavy rain tomorrow.	Ua wānana ka poʻe wānana i ka ua nui i ka lā ʻapōpō.
The amount is low, but better than none.	ʻO ka nui haʻahaʻa, akā ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka ʻole.
This beach is famous for water sports.	Kaulana kēia kahakai i nā haʻuki wai.
His age is a very good one.	ʻO kona mau makahiki he mea maikaʻi loa ia.
They built their base on the low hills.	Ua kūkulu lākou i ko lākou kumu ma kahi o nā puʻu haʻahaʻa.
For the death queen the letters.	No ke alii wahine make na palapala.
Most employees did not experience a particularly drought.	ʻAʻole i ʻike ka nui o nā limahana i kahi maloʻo ʻoi loa.
Some scholars believe that the gods did not send them to sea.	Manaʻo kekahi poʻe akamai ʻaʻole nā ​​akua i hoʻouna i ke kai.
They decided to retire next year.	Ua hoʻoholo lākou e hoʻomaha i ka makahiki aʻe.
He was injured in a road accident.	Ua ʻeha ʻo ia i kahi pōʻino alanui.
These are the streets and alleys of the city.	ʻO kēia nā ala a me nā alanui o ke kūlanakauhale.
He refused to say anything.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻōlelo i kekahi mea.
Loss is one of the major pollinators of flowers.	ʻO ka nalo kekahi o nā mea pollinators nui o nā pua.
It will rain tomorrow.	E ua ana i ka la apopo.
Her friend helped her pack her bag.	Ua kōkua kona hoa iā ia e ʻohi i kāna ʻeke.
He learned about his trials and worked hard.	Ua aʻo ʻo ia no kāna mau hoʻokolokolo a hana ikaika.
He hid from the dragon under some trees.	Ua peʻe ʻo ia mai ka deragona ma lalo o kekahi mau kumulāʻau.
Take a close look at the flower.	E nānā pono i ka pua.
This section has welcomed people from all over the world.	Ua hoʻokipa kēia māhele i nā kānaka mai nā wahi a pau o ka honua.
A regular group sits in a tree.	Noho kekahi pūʻulu maʻa i kahi kumulāʻau .
Walkways in the museum are elevated.	Hoʻokiʻekiʻe ʻia nā ala hele ma ka hale hōʻikeʻike.
About eight people were killed in the disaster.	Ma kahi o ʻewalu mau kānaka i make i ka pōʻino.
It is a lush green town surrounded by moorland.	He kūlanakauhale ʻōmaʻomaʻo uliuli i hoʻopuni ʻia e ka moorland.
Business slowed down with the advent of television.	Ua emi ka ʻoihana me ka hiki ʻana mai o ke kīwī.
The first was an air trip.	ʻO ka mua o ka huakaʻi lewa.
He talked at length about his youth.	Ua kamaʻilio lōʻihi ʻo ia e pili ana i kona wā ʻōpiopio.
He told his readers that there were two opposition groups.	Ua hōʻike ʻo ia i kāna poʻe heluhelu e nānā ana ʻelua mau hui kūʻē.
I see an old woman in the distance.	ʻIke au i kahi luahine ma kahi mamao.
We'll see if you can figure out these tips.	E ʻike mākou inā hiki iā ʻoe ke ʻike i kēia mau hōʻailona manaʻo.
The polar bear is a very nutritious food.	ʻO ka bea polar he mea ʻai kino loa.
The officer received the information without silence.	Ua loaʻa i ka luna ka ʻike me ka hāmau ʻole.
Nguyen is a real hero.	He meʻe maoli ʻo Nguyen.
The journey seemed like a very long one.	Me he mea lā lōʻihi loa ka huakaʻi.
The cook touches the last piece of fish.	Paʻi ke kuke i ka ʻāpana hope o ka iʻa.
Every year, he takes his family on a ski trip for a week.	I kēlā me kēia makahiki, lawe ʻo ia i kona ʻohana i ka ski ski no hoʻokahi pule.
This gold ring was for the woman's mother.	No ka makuahine o ka wahine keia apo gula.
Darkness fell upon him.	Ua kau ka pouli iaia.
The pain blinded him.	ʻO ka ʻeha ʻeha i makapō iā ia.
The water is reduced to lower its temperature.	Hoʻemi ka wai e hoʻohaʻahaʻa i kona mahana.
There are two keys, one red and one blue.	He ʻelua kī, hoʻokahi ʻulaʻula a hoʻokahi polū.
See other interesting things.	E ʻike ʻoe i nā mea hoihoi ʻē aʻe.
She watched the baby intently.	Ua nānā makaʻala ʻo ia i ka pēpē.
Come to the light.	Hele mai i ka malamalama.
The doctor treats the patient.	Hana ke kauka lapaʻau i ka mea maʻi.
Do not walk home at night.	Mai hele wāwae i ka home i ka pō.
Find out how much money you can save.	E ʻike i ka nui o ke kālā āu e mālama ai.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Ua pena ʻia kēia mau kiʻi e kekahi mea pena inoa ʻole.
Talk to his mother, happy.	Kamaʻilio i kona makuahine, hauʻoli.
We know very little about him.	He liʻiliʻi loa kā mākou ʻike iā ia.
The king admired these visitors as warriors.	Ua mahalo ka mōʻī i kēia poʻe mākaʻikaʻi he poʻe koa.
This wealth is imported into this country.	Hoʻokomo ʻia kēia waiwai i kēia ʻāina.
He threw the arrow at another man.	Ua kiola ʻo ia i ka pua i kekahi kāne ʻē aʻe.
Lazy clouds move slowly in the blue sky.	Holo mālie nā ao palaualelo ma ka lani uliuli.
Geographers seem to know the answer to them.	Me he mea lā ua maopopo ka poʻe kālaihonua iā lākou ka pane.
Lots of food to eat!	Nui nā meaʻai e ʻai ai!
He is very sad.	Ua luuluu loa ia.
The newspaper said there was a great lack of power.	Ua ʻōlelo ka nūpepa he nui ka nele o ka mana.
The sisters were always fighting.	Ua hakaka mau na kaikuahine.
He encouraged her again.	Hoʻoikaika hou ʻo ia iā ia.
A man twisted his fingers.	Ua wiliwili kekahi kanaka i kona mau manamana lima.
They demanded a piece of cake.	Ua koi lākou i kahi ʻāpana keke.
In order to keep warm, we burn firewood in our houses.	I mea e mahana ai, puhi mākou i ka wahie ma ko mākou mau hale.
Please take off your shoes when entering their house.	E ʻoluʻolu e wehe i kou kāmaʻa ke komo i ko lākou hale.
He couldn't buy that kind of beauty.	ʻAʻole hiki iā ia ke kūʻai aku i kēlā ʻano nani.
First, peel the mangoes.	ʻO ka mua, e ʻili i nā mango.
The bright lights.	ʻO nā kukui ʻālohilohi.
He had to question his notes.	Pono ʻo ia e nīnau i kāna mau memo.
This process is called 'fermentation'.	Ua kapa ʻia kēia hana ʻo 'fermentation'.
The skill of the musician is not the same.	ʻAʻole like ka mākaukau o ka mea hoʻokani pila.
The heat began to rise rapidly.	Ua hoʻomaka ka wela e piʻi wikiwiki.
Do not overuse your power of speech.	Mai hoʻohana nui i kou mana o ka ʻōlelo.
Lilies are grown here.	Ua ulu ʻia nā lilia ma kēia ʻāina.
The mountain is on top of the wilderness.	Aia ka mauna ma luna o ka ʻāina wao nahele.
A group of staff founded the faculty.	Hoʻokumu kahi hui o nā limahana i ke kumu.
They add that disaster can be prevented.	Hoʻohui lākou ua hiki ke pale ʻia ka pōʻino.
How long has this been in business?	Pehea ka lōʻihi o kēia ʻoihana i ka ʻoihana?
This road is dangerous to travel.	He pōʻino kēia ala alanui e holo ai.
Life is too short to be unhappy.	He pōkole loa ke ola no ka hauʻoli ʻole.
The moon is like a heart.	Ua like ke ʻano o ka mahina me ka puʻuwai.
The sky is surrounded by small islands.	Ua puni ka lani i nā mokupuni liʻiliʻi.
This route is very crowded with cars.	He nui loa keia ala i na kaa.
I was short of resources.	Ua pōkole au i nā kumuwaiwai.
The bucket has a crack.	He māwae ko ka bākeke.
Helicobacter pylori is bacteria found in the stomach.	ʻO Helicobacter pylori nā huakini i loaʻa i loko o ka ʻōpū.
He travels all over the world.	Hele ʻo ia ma nā wahi a pau o ka honua.
The enemy did not plan any serious attack on us.	ʻAʻole i hoʻolālā ka ʻenemi i kekahi hoʻouka kaua koʻikoʻi iā mākou.
The superintendent charged him with wrongdoing.	Ua hoʻopiʻi ka luna nānā iā ia no ka hewa.
For example, they appreciate those chocolate bars.	No ka laʻana, mahalo lākou i kēlā mau pahu kokoleka.
He quickly looked around the room.	Nānā wikiwiki ʻo ia i ka lumi.
He made a cake for his family.	Hana ʻo ia i keke no kona ʻohana.
No one likes the costume of a famous singer.	ʻAʻohe mea i makemake i ke kāhiko ʻana o ka mea mele kaulana.
The first rubbish was seen at night.	Ua ʻike ʻia ka ʻōpala mua i ka pō.
It was a speech by the prime minister that made me very happy.	He haʻiʻōlelo a ke kuhina nui i hoʻohauʻoli nui ai.
This tower has fallen for a thousand years.	Ua hāʻule kēia hale kiaʻi no hoʻokahi kaukani makahiki.
We need to learn more about the human body.	Pono kākou e aʻo hou e pili ana i ke kino kanaka.
The village is a collection of farmers.	ʻO ke kauhale kahi hōʻiliʻili o nā mahiʻai.
These rooms are reserved for distinguished guests.	Ua mālama ʻia kēia mau lumi no nā malihini hanohano.
I want the penguins to fly.	Makemake au e lele nā ​​penguins.
The speaker tried to hide the impatience.	Ua hoʻāʻo ka mea haʻiʻōlelo e hūnā i ka hoʻomanawanui.
There were some awesome gals at that party.	Aia i kēlā pāʻina kekahi mau gals weliweli.
The next day the rain came.	I kekahi lā aʻe ua hiki mai ka ua.
Respect the king.	E mahalo i ke alii.
He pulled the mound behind him.	Ua huki ʻo ia i ka puʻu pōhaku ma kona kua.
Some nets filter food and filter water.	Ke kānana nei kekahi mau ʻupena i ka meaʻai me ka kānana ʻana i ka wai.
The mountains hide secrets.	Huna na mauna i na mea huna.
The cost of the service is already included in the directory.	Ua hoʻokomo mua ʻia ke kumukūʻai o ka ʻoihana i ka papa kuhikuhi.
He had a very independent opinion.	He manaʻo kūʻokoʻa loa kona.
The people used to think that this heiau was sacred.	Manaʻo ka poʻe ma mua he kapu kēia heiau.
Vacation is a good time to relax.	ʻO ka hoʻomaha kahi manawa maikaʻi e hoʻomaha ai.
He replied that he was thinking of getting rid of her.	Ua pane ʻo ia e noʻonoʻo ana e hemo iā ia.
The problem facing the country's leaders is clear.	ʻIke ʻia ka pilikia e kū nei i nā alakaʻi o ka ʻāina.
Investors need to act very carefully.	Pono nā mea hoʻolale kālā e hana me ka akahele loa.
Please be careful that the water does not leak.	E ʻoluʻolu e mālama i ʻole e kahe ka wai.
The child is sleeping.	E moe ana ke keiki.
The boy falls with the group.	Hāʻule ke keiki me ka hui.
The opposition spokesman issued a press statement.	Ua hoʻopuka ka waha ʻōlelo kūʻē i kahi ʻōlelo paʻi.
When the chief's chariot was pulled, the chief went outside.	I ka huki ʻana o ke kaʻa aliʻi, hele akula ke aliʻi i waho.
He accused the press of being "libellous", or angry.	Ua hoʻohewa ʻo ia i ka poʻe paʻi no ka "libellous", a i ʻole ka huhū.
They both decided to keep the land from decaying.	Ua hoʻoholo lāua ʻelua e hoʻopau i ka ʻāina mai ka palaho.
Sweet potatoes are harvested from plants that are resistant to blight.	ʻOhi ʻia ka ʻuala mai nā mea kanu kū i ka blight.
But the work requires about three years of training.	Akā, pono ka hana ma kahi o ʻekolu mau makahiki o ke aʻo ʻana.
Most of the visitors were young.	He ʻōpio ka hapa nui o ka poʻe malihini.
He clapped his fingers patiently.	Paʻi ʻo ia i kona mau manamana lima me ke ahonui.
He was told not to wear his hat.	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole e komo i kona pāpale i loko.
Just follow the steps below.	E hana wale i nā ʻanuʻu ma lalo.
Politicians are debating the relevance of the move.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka poʻe kālai'āina i ka pili o ka neʻe ʻana.
The thunder rumbled through the city.	Ua kaʻa ka hekili ma ke kūlanakauhale.
He demanded patience.	Ua koi ʻo ia i ke ahonui.
One dive was avoided by a strong current.	Ua ʻauheʻe ʻia kekahi luʻu e ke au ikaika.
The sea is salty like seafood.	He paʻakai ke kai e like me ke kai.
The town hall is an honorable building.	He hale hanohano ka hale kaona.
Remove the ice from the pan.	Wehe i ka hau mai ka pā.
The girl's eyes and curly hair were blue.	He uliuli nā maka a me ka lauoho lauoho o ke kaikamahine.
He put the cutting in carefully.	Kau ʻo ia i ka ʻokiʻoki me ka akahele.
There is no place to stay.	ʻAʻohe wahi e noho ai.
The moon is clearly seen in this night sky.	ʻIke maopopo ʻia ka mahina ma kēia lani pō.
The text contains five large sections.	Aia i loko o ka kikokikona ʻelima mau ʻāpana nui.
He handed me the paper.	Hāʻawi ʻo ia iaʻu i ka pepa.
The steps made a nest in the grass.	Ua hana nā ʻanuʻu i pūnana ma ka mauʻu.
Her hair was braided and braided.	Ua wili ʻia kona lauoho a paʻi ʻia.
He asked her to go on the road.	Ua noi ʻo ia iā ia e hele i ke alanui.
We have all the crosses to carry.	Loaʻa iā mākou nā keʻa a pau e amo.
He drank a glass of water.	Ua inu ʻo ia i kekahi kīʻaha wai.
The oppressed and the poor rebelled against their government.	Ua kū kūʻē ka poʻe i hoʻokaumaha ʻia a me ka poʻe ʻilihune i ko lākou aupuni.
My aunt works in her office.	Hana koʻu ʻanakē i kona keʻena.
The storms made waves up to ten meters long.	Ua hana nā ʻino i nā nalu a hiki i ka ʻumi mika.
The townspeople are proud of this historic building.	Haʻaheo ka poʻe kaona i kēia hale mōʻaukala.
The life span of fruit flies is short.	He pōkole ke ola o nā nalo hua.
Economics is the study of how society allocates resources.	ʻO ka ʻoihana waiwai ke aʻo ʻana i ka hoʻokaʻawale ʻana o ke kaiāulu i nā kumuwaiwai.
After a while, the man left some money.	Ma hope o kekahi manawa, ua haʻalele ke kanaka i kahi kālā.
Last year's crop fell due to drought.	Ua hāʻule ka hua o ka makahiki i hala ma muli o ka maloʻo.
Beautiful houses in heaven.	ʻO nā hale nani i ka lani.
In a few months, your flowers will fall.	I loko o nā mahina liʻiliʻi, e hāʻule ana kāu mau pua.
The young man quickly rides the canoe to the beach.	Hoʻoholo koke ke kanaka ʻōpio i ka waʻa i kahakai.
The General described his actions.	Ua hōʻike ʻo Generala i kāna mau hana.
This metal is resistant to corrosion.	Kūleʻa kēia metala i ka corrosion.
The commotion in the city is increasing.	Ke piʻi nui nei ka haunaele ma ke kūlanakauhale.
Stir in the cookies.	E hoʻoulu i nā kuki.
The first three are easy to see.	ʻO nā mea mua ʻekolu wale nō ka maʻalahi ke ʻike.
The air in the room smelled of flour and juice.	Ua honi ka ea o loko o ka lumi i ka palaoa a me ka pulu.
Colonies were established all over the world.	Ua hoʻokumu ʻia nā kolone a puni ka honua.
The mother and daughter also cried.	Uwe pū ka makuahine a me ke kaikamahine.
Many people here dream of a career in the city.	Nui ka poʻe ma ʻaneʻi e moeʻuhane i kahi ʻoihana ma ke kūlanakauhale.
The sound of distant drums drove us into the house.	ʻO ka walaʻau o nā pahū mamao i hoʻokele iā mākou i loko o ka hale.
The house will be next to that flat.	E pili ana ka hale me ia palahalaha.
The researchers reported that it was “a disease of obesity”.	Ua hōʻike nā mea noiʻi "he maʻi maʻi o ka momona".
A fox was sitting on a rock, crying softly.	E noho ana kekahi ʻalopeke ma luna o ka pōhaku, e uē mālie ana.
She is a beautiful girl.	He kaikamahine u'i.
Red, hot and very strong.	ʻulaʻula, wela a ikaika loa.
A house by the lake.	He hale ma kahi o ka loko.
The quarrel ended with violence.	Ua pau ka paio me ka hana ino.
They believe that one person is smart enough to conduct each interview.	Manaʻo lākou he mea akamai hoʻokahi ke alakaʻi i kēlā me kēia nīnauele.
Some people were better than others.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kekahi poʻe kamaʻāina ma mua o nā poʻe ʻē aʻe.
At first, we thought it wouldn’t work.	I ka wā mua, manaʻo mākou ʻaʻole e hana.
Our house stands alone.	Kū hoʻokahi ko mākou hale.
Energy levels will continue to rise in this century.	E piʻi mau ana nā pae ikehu i kēia kenekulia.
He would be hurt in prison.	E ʻeha ana ʻo ia i loko o ka hale paʻahao.
The result is a first result.	ʻO ka hopena he hopena mua.
There was a blue car outside.	Aia kekahi kaʻa polū ma waho.
The museum's glass collection is famous.	Kaulana ka ʻohi aniani o ka hale hōʻikeʻike.
The crane relied on its nose to navigate.	Ua hilinaʻi ka crane i kona ihu e hoʻokele.
I searched the bathroom with a shudder.	Huli au i ka lumi ʻauʻau me ka haʻalulu.
This condition is called weight gain.	Ua kapa ʻia kēia maʻi ʻo ke kaumaha kino.
The air was warm that year.	Ua mahanahana ka ea i kēlā makahiki.
The little boys chased the chickens around the fence.	Ua alualu nā keikikāne liʻiliʻi i nā moa a puni ka pā.
Your skin is kind of soft.	He ʻano palupalu kou ʻili.
The fence adjoins a grassy field.	Hoʻopili ka pā i ke kula mauʻu.
Clean water is not enough.	ʻAʻole lawa ka wai maʻemaʻe.
The fire brigade immediately arrived to help.	Ua hōʻea koke mai ka pūʻali kinai ahi e kōkua.
He spoke frequently with his counselor.	Ua kamaʻilio pinepine ʻo ia me kona kākāʻōlelo.
Some ancient beliefs are popular.	Ke kaulana nei kekahi mau manaʻoʻiʻo kahiko.
He filled their cups with ice.	Hoʻopiha ʻo ia i kā lākou mau kīʻaha me ka hau.
It is acknowledged that smoking is bad for good health.	Ua ʻae ʻia he mea ʻino ka puhi paka i ke olakino.
There are five words in this language.	ʻElima mau huaʻōlelo o kēia ʻōlelo.
The plants were planted long ago.	Ua kanu ʻia nā mea kanu i ka wā kahiko.
Her story surprised her.	Ua kāhāhā kāna moʻolelo iā ia.
Today’s football is a far cry from yesterday’s game.	He mamao loa ka pōpeku o kēia lā mai ka pāʻani o nehinei.
The cubicles were confined to three levels in the narrow room.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā cubicle i ʻekolu kiʻekiʻe i loko o ka lumi haiki.
He was called "the meek one."	Ua kapa ʻia ʻo ia ʻo "ka mea akahai".
It is a valley filled with enchanting beauty.	He awāwa i hoʻopiha ʻia me ka nani hoʻohihi.
The grounds are home to many ancient buildings.	ʻO ke kahua kahi home o nā hale kahiko he nui.
The waiter was very helpful.	Ua kōkua nui ka waiter.
This food will leave you to crave more.	E waiho ana kēia ʻai iā ʻoe e makemake hou aku.
His claim was denied by other lawyers.	Ua hōʻole ʻia kāna ʻōlelo e nā loea ʻē aʻe.
A helicopter was lifted from above.	Ua hāpai ʻia kahi helikopter mai luna mai.
How do you cook curry?	Pehea ʻoe e kuke ai i ka kuihi?
You can get more from this service.	Hiki iā ʻoe ke loaʻa hou mai kēia ʻoihana.
He put in a few hours to his new work.	Ua hoʻokomo ʻo ia i kekahi mau hola i kāna hana hou.
Some computers may run similar processes.	Hiki i kekahi mau lolouila ke holo i nā kaʻina like.
A group of women stood nearby.	Kū kokoke kahi pūʻulu wahine.
The harvest was gathered by the children.	Ua hōʻiliʻili ʻia ka ʻohi e nā keiki.
The trees cast shade on the overgrown grass.	Ua hoʻolei nā kumu lāʻau i ka malu ma luna o ka mauʻu ʻōpala.
There was a smell of marijuana in the air.	He ʻala o ka mariuana i ka lewa.
You can’t train a tiger to be afraid of you.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomaʻamaʻa i kahi tiger e makaʻu iā ʻoe.
I take the heat.	Lawe ke au i ka wela.
Good day?	He lā maikaʻi?
These plants are thought to be vermin.	Ua manaʻo ʻia kēia mau mea kanu he vermin.
His friend was observant, ready to help when needed.	Ua nānā pono kāna hoaaloha, ua mākaukau e kōkua i ka wā e pono ai.
The moon is round, not white.	He poepoe ka mahina, aole keokeo.
But the great raven stood still.	Aka, ua ku paa ka manu koraka nui.
A large number of students came for the trial.	He heluna nui o na haumana i hele mai no ka hookolokolo.
There is a storm that stands.	He ino e ku ana.
There is a church on this hill.	He halepule ma keia puu.
You can't eat the cake and eat it too.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻai i ka keke a ʻai pū kekahi.
So why did the boy do that?	No laila, no ke aha ke keiki i hana ai pēlā?
The tables were full.	Ua piha na papaaina.
Fill the pot with water.	E hoʻopiha i ka ipuhao me ka wai.
He taught his servant to clean the captain.	Aʻo ʻo ia i kāna kauā e hoʻomaʻemaʻe i ke kapena.
He knew there wasn't much grass.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻole nui ka mauʻu.
Children can play their marimba in the band.	Hiki i nā keiki ke hoʻokani i kā lākou marimba ma ka bana.
The health of the river is rapidly declining.	Ke emi koke nei ke olakino o ka muliwai.
The whole sky was very clear.	Malino loa ka lani holoʻokoʻa.
The old store doesn’t have much to look at.	ʻAʻole nui ka nānā ʻana o ka hale kūʻai kahiko.
Our favorite was the wine shop on the side.	ʻO kā mākou punahele ka hale kūʻai waina ma ka ʻaoʻao.
We hope it will be remembered by students.	Manaʻolana mākou e hoʻomanaʻo ʻia e nā haumāna.
This advice works for most people.	He kūpono kēia ʻōlelo aʻoaʻo no ka hapa nui o nā kānaka.
The police are looking for the thief.	Ke ʻimi nei ka mākaʻi i ka ʻaihue.
His memory of poetry was greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia kona hoʻomanaʻo ʻana i ka poema.
Use the fingerprints to pick up small pieces of soil.	E hoʻohana i nā pūlima e ʻohi i nā ʻāpana liʻiliʻi o ka lepo.
Mary could not call.	ʻAʻole hiki iā Maria ke kelepona mai.
The road was abandoned, except for the car at one point.	Ua haʻalele ke alanui, koe ke kaʻa i kekahi manawa.
You need to avoid going to a nearby village.	Pono ʻoe e pale i ka hele ʻana i ke kauhale kokoke.
Ghulaam was a famous warrior.	He koa kaulana ʻo Ghulaam.
Racehorses were made for these purposes.	Hana ʻia nā lio heihei no kēia mau hana.
The staff goes to the soup kitchen for lunch.	Hele nā ​​limahana i ka lumi kuke sopa no ka ʻaina awakea.
The full song can be found here.	Hiki ke ʻike ʻia ka mele piha ma ʻaneʻi.
Fear ran to its roots.	Holo ka makaʻu i kona mau aʻa.
The police told us to leave the streets.	Ua ʻōlelo mai ka mākaʻi iā mākou e haʻalele i nā alanui.
The neck of the mountain was a real prison.	He hale paʻahao maoli ka ʻāina ʻāʻī o ka mauna.
After the fall, the two men did nothing.	Ma hope o ka hāʻule ʻana, ʻaʻohe hana o nā kāne ʻelua.
Pieces, projects, and demonstrations were created.	Ua hoʻokumu ʻia nā ʻāpana, nā hoʻolālā, a me nā hōʻike.
After his mother died he moved to another town.	Ma hope o ka make ʻana o kona makuahine, ua neʻe ʻo ia i kekahi kūlanakauhale ʻē aʻe.
He expressed regret for his decision.	Ua hōʻike ʻo ia i kona minamina no kāna hoʻoholo.
Can you remember what day	Hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo i ka lā hea?
Silver, a precious metal, comes from ores.	ʻO ke kālā, he metala makamae, no loko mai o ka ores.
She slowly went to church.	Hele mālie ʻo ia i ka hale pule.
Cattle can fly long distances.	Hiki i ka pipi ke lele ma kahi mamao.
The prime minister remained silent.	Ua noho hāmau ke kuhina nui.
Things are really hot.	Ke wela maoli nei na mea.
The pastor shouted.	Ua leo leo nui ke kahuna pule.
These baskets are hand -wrapped.	Uli lima ʻia kēia mau hīnaʻi.
Phonetic alphabets are used to make words into sounds.	Hoʻohana ʻia nā alphabets phonetic e hana i nā huaʻōlelo i mau leo.
Nitrous oxide is a powerful cleaning gas.	ʻO ka Nitrous oxide kahi kinoea hoʻomaʻemaʻe ikaika.
The customer gets the bottle.	Kiʻi akula ka mea kūʻai i ka ʻōmole.
We have little time to properly prepare.	He liʻiliʻi ko mākou manawa e hoʻomākaukau pono ai.
The factory made glass, majolica, and porcelain.	Ua hana ka hale hana i ke aniani, ka majolica, a me ka porcelain.
Let it dry for seven days, and then break the skin.	E hoʻomaloʻo no nā lā ʻehiku, a laila e haki ka ʻili.
He did not look at his younger brother.	ʻAʻole ʻo ia i nānā i kona kaikaina.
There are many roads in new cities.	Nui nā alanui i nā kūlanakauhale hou.
How can we avoid conflict?	Pehea mākou e pale ai i ka hakakā?
He liked tomatoes.	Ua ʻono ʻo ia i ka ʻōmato.
The dance was fast and furious.	ʻO ka hula wikiwiki a me ka huhū.
Remove the grass from the grass.	Wehe i ka mauʻu mai ka lau nahele.
He put in the trash.	Ua kahi ʻo ia i ka ʻōpala.
The roads are long and winding.	He lōʻihi a wili nā alanui.
The chart compares unemployment numbers over time.	Ua hoʻohālikelike ka pakuhi i nā helu hana ʻole i ka manawa.
That is the victory.	ʻO ia ka lanakila.
Corrupt politicians only take care of themselves.	ʻO ka poʻe kālai'āina palaʻino e mālama wale iā lākou iho.
Tom saw a pigeon eating a street light.	ʻIke ʻo Tom i kahi nūnū e ʻai ana i ke kukui alanui.
As the months passed, the story changed.	I ka hala ʻana o nā mahina, ua loli ka moʻolelo.
He lit the fire with a stick.	Ua ʻō ʻo ia i ke ahi me ka lāʻau.
Individual income has remained the same for years.	Ua mau ka nui o ka loaʻa kālā o kēlā me kēia kanaka no nā makahiki.
Oxygen is needed to sustain life.	Pono ka oxygen no ka mālama ʻana i ke ola.
The company invests heavily in research and development.	Ke hoʻokomo nui nei ka hui i ka noiʻi a me ka hoʻomohala ʻana.
The house is beautiful.	He nani ka hale.
Most of the homeowners live in big cities.	Noho ka hapa nui o nā mea hale ma nā kūlanakauhale nui.
I always forget something.	Ke poina mau nei au i kekahi mea.
The cold wind blew on the open widow.	Pa mai ka makani anu i ka wahinekanemake hamama.
She remembered the words she had said before.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka ʻōlelo āna i kamaʻilio mua ai.
As parents, we need to give our children guidance and direction.	E like me nā mākua, pono mākou e hāʻawi i kā mākou mau keiki i ke alakaʻi a me ke alakaʻi.
The frightened man was led away.	Ua alakaʻi ʻia ke kanaka hopohopo.
The small town is famous for its beautiful water lilies.	Kaulana ke kūlanakauhale liʻiliʻi no kāna mau lilia wai nani.
At the airport, they waited anxiously.	Ma ke kahua mokulele, kali lākou me ka hopohopo.
School trips are organized for students.	Ua hoʻonohonoho ʻia nā huakaʻi kula no nā haumāna.
The horse woke up.	Ala ka lio.
The poor girl looked at him helplessly.	Nana mai la ke kaikamahine ilihune iaia me ke kokua ole.
A new project was started a few years ago.	Ua hoʻomaka ʻia kahi papahana hou i kekahi mau makahiki i hala.
The police had witnesses to the suspect.	He mau hoike ka makai i ka mea i hoohuoiia.
An actor drew me in with his good work.	Ua huki mai kekahi mea hana keaka ia'u me kana hana maikai.
The ophthalmologists prescribed the readers.	Ua kauoha nā kauka maka i ka poʻe heluhelu.
The election was held by law.	Ua mālama ʻia ke koho balota ma ke kānāwai.
These items may have been randomly selected.	Ua koho wale ʻia paha kēia mau mea.
This morning has been a pleasant one.	Ua ʻoluʻolu ke ʻano o kēia kakahiaka.
People gathered in the streets.	Ua ʻākoakoa nā kānaka ma nā alanui.
Most of the animals slept first.	Ua moe mua ka hapa nui o nā holoholona.
Really good for small loans.	Pono maoli no nā hōʻaiʻē liʻiliʻi.
A deadly disease promised to leave many children behind.	Ua hoʻohiki ʻia kahi maʻi make e haʻalele i nā keiki he nui.
Nothing is more natural than fear.	ʻAʻohe mea kūlohelohe ma mua o ka makaʻu.
The farmer puts the basket down.	Hoʻonoho ka mahiʻai i ka hīnaʻi i lalo.
The most established stores are attracting the masses.	ʻO nā hale kūʻai paʻa loa e huki ana i ka lehulehu.
Sickness is transmitted from person to person.	Lawe ʻia ka maʻi mai ke kanaka a i ke kanaka.
I covered my eyes.	Ua uhi au i koʻu mau maka.
Small steel wires support the neck of the violin.	Kākoʻo nā uwea kila liʻiliʻi i ka ʻāʻī o ka violin.
This book is very thin.	He lahilahi loa kēia puke.
The show is over, but there are flaws.	Ua pau ka hōʻike, akā aia nā hewa.
He blamed the economic crisis on the collapse.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka pōʻino o ka hoʻokele waiwai no ka hāʻule ʻana.
This man has a strange attitude.	He aura kānalua ko kēia kanaka.
The city council has allocated funds for the project.	Ua hoʻokaʻawale ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i nā kālā no ka papahana.
He had a high opinion of himself.	He manaʻo kiʻekiʻe kona iā ia iho.
Four deaths in the crash.	ʻEhā mau make ma ka pōʻino.
Those words were mixed with skepticism.	Ua hui ʻia kēlā mau ʻōlelo me ke kānalua.
They were able to do an amazing job.	Ua hiki iā lākou ke hana i kahi hana kupaianaha.
He declined to comment.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻōlelo.
Every day was the same test.	I kēlā me kēia lā ua like ka hoʻāʻo.
High school students, enter the door on your left.	E nā poʻe kula kiʻekiʻe, e komo i ka puka ma kou hema.
There are many types of Indigenous people at risk.	Nui nā ʻano ʻano ʻōiwi i ka pōʻino.
Drink water before you eat.	E inu i ka wai ma mua o kāu ʻai.
The garden near the river is beautiful with flowers.	ʻO ke kīhāpai ma kahi kokoke i ka muliwai, ua nani me nā pua.
One of the six girls reported had been abused by men.	Hoʻokahi o nā kaikamahine ʻeono i hōʻike ʻia ua hoʻomāinoino ʻia e nā kāne.
The jury could not decide.	ʻAʻole hiki i ke kiure ke hoʻoholo.
So thatʻs one of the songs he saw.	No laila, ʻo ia kekahi o nā mele āna i ʻike ai.
Unexpectedly, they fell in love.	Me ka manaʻo ʻole, ua aloha lāua.
Few relatives attended the meeting.	He kakaikahi na hoahanau i hele i ka aha.
The new silk is soft.	He palupalu ke kilika hou.
He added some cabbage and carrots.	Ua hou ʻo ia i ke kāpeti a me nā kāloti.
The fog was thick and thick.	Ua mānoanoa a mānoanoa ka noe.
He has cravings, sometimes.	Loaʻa iā ia nā kuko, i kekahi manawa.
The police force was wounded.	Ua hōʻeha ʻia ka pūʻali mākaʻi.
The population of this country is growing rapidly.	Ke piʻi nui nei ka heluna kanaka o kēia ʻāina.
The penalty for falling is severe here.	He koʻikoʻi ka hoʻopaʻi o ka hāʻule ʻana ma ʻaneʻi.
Repairing tears in the fabric of time.	ʻO ka hoʻoponopono ʻana i nā haehae i ka lole o ka manawa.
Geothermal energy is the heat of water.	ʻO ka ikehu Geothermal ka wela i ka wai.
The cat was laughing at the window.	E ʻakaʻaka ana ka pōpoki ma ka puka makani.
Power has fallen.	Ua hāʻule ka mana mana.
This flight will be delayed for half an hour.	Hoʻopaneʻe ʻia kēia lele no ka hapalua hola.
Sweet potatoes are grown professionally.	Hoʻoulu ʻia ka ʻuala ma ke ʻano ʻoihana.
Use educational technology.	E hoʻohana i ka ʻenehana hoʻonaʻauao.
It didn’t take long for the water to reach its full potential.	ʻAʻole i liʻuliʻu ua hiki ka wai i ka nui piha.
He worked hard all morning.	Ua hana nui ʻo ia i ke kakahiaka a pau.
The children were hungry, as usual.	Pololi na keiki, e like me ka manawa mau.
He entered a bookstore one day.	Ua komo ʻo ia i kahi hale kūʻai puke i kekahi lā.
He added two bags of sweets.	Ua hoʻohui ʻo ia i ʻelua ʻeke o ka mea ʻono.
The sea was high.	Ua kiʻekiʻe ke kai.
He attached his waterline to the messages he sent.	Ua hoʻopili ʻo ia i kāna kaha wai i nā leka āna i hoʻouna ai.
They drank coffee and ate donuts.	Ua inu lākou i ka kofe a ʻai i ka donat.
It was frequently criticized.	Ua hoʻopiʻi pinepine ʻia.
The city is under a block.	Aia ke kūlanakauhale ma lalo o kahi poloka.
Well, you have to eat right.	Maikaʻi, pono ʻoe e ʻai pono.
Court hearings are not open to the public.	ʻAʻole wehe ʻia nā hālāwai hoʻokolokolo i ka lehulehu.
Her expressions are beautiful.	ʻO kāna mau haʻi ʻana he nani.
She finished her education.	Ua pau kāna aʻo ʻana.
The clouds fled to the sun.	Ua ʻauheʻe nā ao i ka lā.
He started to sleep, but woke up again.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hiamoe, akā ala hou aʻe.
Put the chicken in a deep bowl.	E hoʻokomo i ka moa i loko o kahi pā hohonu.
Her heart rate was faster than usual.	ʻOi aku ka wikiwiki o kona puʻuwai ma mua o ka mea maʻamau.
Another form of punishment was expulsion.	ʻO kahi ʻano hoʻopaʻi ʻē aʻe ʻo ka hoʻokuke ʻia.
There is some competition.	Aia kekahi hoʻokūkū.
He likes to play the flute.	Makemake ʻo ia e hoʻokani i ka ʻohe.
I was given a difficult task.	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kahi hana paʻakikī.
He added the words to the stars.	Hoʻohui ʻo ia i nā huaʻōlelo i nā hōkū.
Different areas were considered for the workshop.	Ua noʻonoʻo ʻia nā wahi like ʻole no ka hale hana.
That’s a serious consequence.	He hopena koʻikoʻi kēlā.
The saint was a humble man.	He kanaka akahai ka haipule.
The mind can be defeated.	Hiki ke pio ka manao ma .
He made a conscious decision to clean up.	Ua hana ʻo ia i kahi manaʻo noʻonoʻo e hoʻomaʻemaʻe.
The film, right and fair, ends	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni, kūpono a kaulike, hoʻopau
He studied animal science.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻike holoholona.
He asked if it would be warm tomorrow.	Nīnau ʻo ia inā he mahana ka lā ʻapōpō.
He swam a lot.	ʻauʻau nui ʻo ia.
Searchers found the baby sleeping in the forest.	Ua loaʻa i ka poʻe ʻimi ke keiki liʻiliʻi e hiamoe ana i loko o ka ululāʻau.
The house was struck by lightning.	Ua pa ka hale i ka uila.
A village priest said the temple was sacred.	Ua hai mai kekahi kahuna kauhale he kapu ka luakini.
The students were laughing.	E ʻakaʻaka ana nā haumāna.
In my family, all loved ones should be followed.	I koʻu ʻohana, pono e hahai ʻia nā mea aloha a pau.
They run through the fog.	Holo lākou ma waena o ka noe.
The electricity went out immediately.	Ua pio koke ka uila.
The army was much more flexible than the opponents.	Ua ʻoi aku ka maʻalahi o ka pūʻali ma mua o ka poʻe kūʻē.
She didn't wear make-up.	ʻAʻole ʻo ia i ʻaʻahu i ka make-up.
His anger subsided when his dog cut off his leg.	Ua pau kona huhū i ka wā i ʻoki ai kāna ʻīlio i kona wāwae.
The "s" is not spoken.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia ka "s".
The kids run down the aisle out of their classroom.	Holo nā keiki ma ke alahele ma waho o ko lākou lumi papa.
The musicians have it standing up.	Ua loaʻa i nā mea hoʻokani pila ke kū nei.
He was very angry.	Ua huhū loa ʻo ia.
The protesters shot the police officer and killed him.	Ua kī ka poʻe hoʻopiʻi i ka makai a make.
Mathematics is the study of the masses.	ʻO ka makemakika ke aʻo ʻana i nā nui.
He is fast approaching his end.	Ke hoʻokokoke koke nei ʻo ia i kona lā pau.
We had to come back here with sticks and carts.	Pono mākou e hoʻi i ʻaneʻi me nā ʻōʻō a me nā kaʻa huila.
The isolation site is a burden.	He mea kaumaha ke kahua kaʻawale.
She likes her lychees very ripe.	Makemake ʻo ia i kāna lychees i oʻo loa.
It’s simple in appearance, but hard to compare.	He maʻalahi i ka helehelena, akā paʻakikī ke hoʻohālike.
Ironically, his mouth was tied with a ligament of soft tissue.	Me ka hoʻomāʻewaʻewa, ua hoʻopaʻa ʻia kona waha i kahi ligament o ka huʻa palupalu.
The warriors were told to stand up to the enemy.	Ua ʻōlelo ʻia nā koa e kū i ka ʻenemi.
Today, we tasted homemade sweet potato for lunch.	I kēia lā, ua ʻono mākou i ka ʻuala homemade no ka ʻaina awakea.
The plane was hit by his rocket.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mokulele mokulele e kāna rocket.
The telescope was confiscated by customs officials.	Ua hao ʻia ka telescope e nā luna dute.
It was unthinkable to stay there.	Ua manaʻo ʻole ʻia ka noho ʻana ma laila.
There was silence in the room.	Noho ihola ka hāmau ma ka lumi.
The more drugs, the better.	ʻO ka nui o nā lāʻau, ʻoi aku ka maikaʻi.
Put the ice in the refrigerator.	E kau i ka hau i loko o ka pahu hau.
Cities are good places to get work.	He wahi maikaʻi nā kūlanakauhale e loaʻa ai ka hana.
Turns and turns the baby, crying sometimes.	Huli a huli ka pēpē, uwē i kekahi manawa.
The explanation of this name is an ancient tradition.	He moolelo kahiko ka wehewehe ana i keia inoa.
The findings of the study are always controversial.	Hoʻopaʻapaʻa mau nā ʻike o ka haʻawina.
At midnight, the curfew began.	I ke aumoe, ua hoʻomaka ka curfew.
Scholars believe this to be true.	Manaʻo ka poʻe naʻauao he ʻoiaʻiʻo kēia.
Tourism is a successful business here.	He ʻoihana holomua ka mākaʻikaʻi ma ʻaneʻi.
Pour boiling water into the bowl.	E ninini i ka wai paila i loko o ke kīʻaha.
Cut carefully.	Oki akahele.
The crowd quietly came out.	Puka malie ka lehulehu.
Find x in numbers, not letters.	Huli i x ma nā helu, ʻaʻole nā ​​leka.
They are all kinds of warplanes.	ʻO lākou nā ʻano mokulele kaua a pau.
What do you call those big cars?	He aha kāu e kapa ai i kēlā mau kaʻa nui?
He covered his eyes from the sunlight.	Ua pale ʻo ia i kona mau maka i ka ʻālohilohi o ka lā.
The girl turns to face the accusers.	Huli ke kaikamahine e alo i ka poe hoohewa.
His wife cried.	Uwe kāna wahine.
Advertising campaigns are often used to divert public attention.	Hoʻohana pinepine ʻia nā hoʻolaha paʻi e hoʻohuli i ka manaʻo o ka lehulehu.
He tilted his head.	Kūnoʻo ʻo ia i kona poʻo.
I’m not going to buy a new car.	ʻAʻole au e kūʻai i ke kaʻa hou.
We anticipate economic growth in the years to come.	Manaʻo mākou i ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai i nā makahiki e hiki mai ana.
Discuss unresolved issues with the manager.	Kūkākūkā i nā pilikia i hoʻoholo ʻole ʻia me ka luna.
The water that flows into the vascular system of a plant helps in growth.	ʻO ka wai e kahe ana i loko o ka ʻōnaehana vascular o kahi mea kanu kōkua i ka ulu ʻana.
I live to study psychology.	Noho wau no ke aʻo ʻana i ka psychology.
No one has visited this island for centuries.	ʻAʻohe mea i kipa i kēia mokupuni i nā kenekulia.
This news is shocking.	Ua puiwa keia lono.
Machine testing is the simplest form of scientific testing.	ʻO nā hoʻokolohua mīkini ka ʻano maʻalahi o ka hoʻāʻo ʻepekema.
Clam chowder is even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka clam chowder.
This analogy is followed by critics.	Hoʻopili ʻia kēia ʻano hoʻohālike e ka poʻe hoʻohewa.
Two old friends were reunited after many years.	Ua hui hou ʻia ʻelua mau hoa kahiko ma hope o nā makahiki he nui.
Consider changing your schedule.	E noʻonoʻo i ka hoʻololi ʻana i kāu papa manawa.
All the people of the village were afraid of him.	Makaʻu nā kānaka a pau o kēia kauhale iā ia.
Their intentions are firm and successful.	Kūpaʻa ko lākou mau manaʻo a lanakila.
Use a bowl to collect it.	E hoʻohana i kekahi kīʻaha e hōʻiliʻili iā ia.
The lazy philistines,	Ka poe palaualelo philistines,
How he tries, the fall number is abysmal.	Pehea ʻo ia e hoʻāʻo ai, he abysmal ka helu hāʻule.
The author has written novels and essays.	Ua kākau ka mea kākau i nā moʻolelo a me nā moʻolelo.
The partygoers are ugly, quiet.	ʻO ka poʻe ʻahaʻaina he ʻinoʻino, mālie.
It was a hot, painful day, full of calm and windy sun.	He lā wela, ʻeha, piha i ka lā mālie a me ka ea.
They raised their families, took care of the house, and raised children.	Hānai lākou i ko lākou ʻohana, mālama i ka hale, a hānai keiki.
Think about what you do.	E noʻonoʻo i kāu hana.
He looked at the atlas, wondering where they were all.	Nānā akula ʻo ia i ka atlas, me ka noʻonoʻo i hea lākou a pau.
He was full of life.	Ua piha ʻo ia i ke ola lehulehu.
We had food supplies for three months.	Loaʻa iā mākou nā lako meaʻai no ʻekolu mahina.
Dumah's decision was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka hoʻoholo a Duma.
The young girl was washed away by the disease.	Ua holoi ʻia ke kaikamahine ʻōpio e ka maʻi.
It is bad for morals.	He ino ia no ka morale.
She held the baby tightly.	Puliki paʻa ʻo ia i ke pēpē.
They go to the north.	Hele lākou i ka ʻākau.
When the cattle spoke, the bird answered.	I ke kamaʻilio ʻana o ka pipi, pane maila ka manu.
The story is funny, but also sad.	He ʻakaʻaka ka moʻolelo, akā kaumaha nō hoʻi.
He was accused of planning an attack.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻolālā ʻana i ka hoʻouka kaua.
It is, at its simplest, mysterious.	Aia, ma kona maʻalahi, pohihihi.
I know what is right and true.	Ua ike au i ka pono a me ka oiaio.
No one wants to read the book.	ʻAʻole makemake kekahi e heluhelu i ka puke.
This bomb damaged buildings around the city.	Ua hoʻopōʻino kēia pahū i nā hale a puni ke kūlanakauhale.
But his opponents say the project will kill.	Akā, ʻōlelo kona mau hoa paio e hoʻomake ka hoʻolālā.
The personality of the young person changes every day.	Hoʻololi ke ʻano o ke kanaka ʻōpio i kēlā me kēia lā.
Under persecution, he revealed some painful truths.	Ma lalo o ka hoʻomāinoino, ua hōʻike ʻo ia i kekahi mau ʻoiaʻiʻo ʻeha.
My grandfather said houses were built on the land.	Ua ʻōlelo koʻu kupuna kāne ua kūkulu ʻia nā hale noho ma ka ʻāina.
Most plants love the sun.	Makemake ka nui o nā mea kanu i ka lā.
This path can be used for walking.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia ala no ka hele wāwae.
I don’t have a chemistry degree.	ʻAʻole kaʻu ʻoihana kemika.
The consequences of deprivation are terrible.	He mea weliweli ka hopena o ka nele.
Do you remember the meat?	Ua hoʻomanaʻo ʻoe i ka ʻiʻo?
Always remember your password.	E hoʻomanaʻo mau i kāu ʻōlelo huna.
He became famous and tickets were sold quickly.	Ua kaulana ʻo ia a kūʻai koke ʻia nā tiketi.
Let’s get the car back and get the car.	E hoʻihoʻi kāua i ke kaʻa a kiʻi i ke kaʻa.
Global warming is on the rise.	Hoʻopiʻi ʻia ka hoʻomehana honua.
The church is an old building.	He hale kahiko ka halepule.
The show is important.	He mea nui ka hōʻike.
My second political project.	ʻO kaʻu papahana kālaiʻāina ʻelua.
A database of materials and technologies.	He waihona o nā mea a me nā ʻenehana.
Please humble the blind who are not seen.	E ʻoluʻolu e hoʻohaʻahaʻa i nā makapō i ʻike ʻole ʻia.
He hugged his dog close to him.	Ua pūliki ʻo ia i kāna ʻīlio a kokoke iā ia.
According to the study, sleep duration is important.	Wahi a ka haʻawina, he mea nui ka lōʻihi o ka hiamoe.
The dictator was known for his tyranny.	Ua kaulana ka dictator no kona lokoino.
She believed him when he said he loved her.	Manaʻoʻiʻo ʻo ia iā ia i kāna ʻōlelo ʻana he aloha ʻo ia iā ia.
The yolks are almost solid.	Kokoke paʻa nā yolks.
In addition, the industry is full of problems.	Eia kekahi, piha ka ʻoihana i ka pilikia.
They will eat it!	E ʻai ana lākou iā ia!
This file is large.	Nui kēia waihona.
The banker returned the money.	Ua hoʻihoʻi ka mea panakō i ke kālā.
The professor is respected everywhere.	Hoʻohanohano ʻia ka polopeka ma nā wahi āpau.
Fara found a toy box on the floor.	Ua loaʻa iā Fara kahi pahu pāʻani ma ka papahele.
She wove an afghan for her baby.	Ua ulana ʻo ia i kahi afghan no kāna pēpē.
People don’t always understand me.	ʻAʻole maopopo ka poʻe iaʻu i nā manawa a pau.
The rope is tied.	Ua paʻa ke kaula.
For a moment, he was full of confidence.	No hoʻokahi manawa, piha ʻo ia i ka hilinaʻi.
Always ask for clothes.	E noi mau i ka lole.
All the fish died.	Ua make nā iʻa a pau.
The computer captured the power of everything.	Ua hopu ka lolouila i ka mana o na mea a pau.
It is an ancient language, a language.	He ʻōlelo kahiko, he ʻōlelo ʻōlelo.
The helicopter crashed into the air, without power.	Ua hāʻule ka helikopter i ka lewa, me ka ʻole o ka mana.
Enjoy your tea before it gets cold.	E ʻoliʻoli i kāu kī ma mua o ke anuanu.
Lilling the whip, the pony took off at a canter.	Lilling the whip, the pony took off at a canter.
These days it’s amazing.	He mea kupaianaha kēia mau lā.
Its main feature of restaurants is that it becomes a hot spot for food.	ʻO kāna ʻano nui o nā hale ʻaina e lilo ia i wahi wela o ka meaʻai.
Scientists knew it was decaying.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema e palaho ana.
Stay within ten miles of where you are going.	E noho i loko o ʻumi mile mai kou wahi e hele ai.
Apples are highly demanded.	Ua koi nui ʻia no nā ʻāpala.
Water is provided to homes on request.	Hāʻawi ʻia ka wai i nā hale ma ke noi.
They have more responsibility now.	ʻOi aku ka nui o kā lākou kuleana i kēia manawa.
The military thought it was because of the large population.	Ua manaʻo ka pūʻali koa ma muli o ka nui o ka heluna kanaka.
The scientist decided to solve the mystery, continued his research.	Ua hoʻoholo ka ʻepekema e hoʻoponopono i ka mea pohihihi, ua hoʻomau i kāna noiʻi.
The shorter the pant leg, the cooler it is.	ʻO ka pōkole o ka wāwae pant, ʻoi aku ka maʻalili.
The big hole outside was kind and strange.	ʻO ka lua nui ma waho aʻe he ʻano a he mea ʻē.
The counting takes a few seconds.	He mau kekona ka pau ʻana o ka helu ʻana.
My grandfather planted the coins in the sand.	Ua kanu koʻu kupuna kāne i nā mea kālā i ke one.
The shooter was not found.	ʻAʻole i loaʻa ka mea pana.
It is clear that many people want to leave.	Ua maopopo ka nui o ka poe makemake e haalele.
A wooden horse stands in the corner;	He lio laau i ku ma ke kihi,
The political situation was much more fragile.	Ua ʻoi aku ka palupalu o ke kūlana politika.
Do this again, or you will kill them!	E hana hou i kēia, a make paha lākou iā ʻoe!
This limit is over!	Ua pani ʻia kēia palena!
The interviewer asked negative questions.	Ua nīnau ka mea nīnau nīnau i nā nīnau hōʻole.
The plant emits sewage.	Hoʻopuka ka hale hana i ka wai ʻōpala lepo.
In the past, this place was covered by water.	I ka wā kahiko, ua uhi ʻia kēia wahi e ka wai.
The star shines at night.	ʻAlohilohi ka hōkū i ka pō.
Researchers were quick in the field.	Ua wikiwiki ka poʻe noiʻi ma ke kahua.
There lives a pleasant forest on this island.	Noho ʻia kahi nahele ua ʻoluʻolu ma kēia mokupuni.
New laws are needed to control pollution.	Pono nā kānāwai hou e hoʻomalu i ka haumia.
Such sights have long been considered a popular tourist destination.	ʻO ia mau hiʻohiʻona ua lōʻihi ka manaʻo he wahi mākaʻikaʻi kaulana.
He killed the banker.	Ua pepehi ʻo ia i ka mea panakō.
The missionary's current status is unclear.	ʻAʻole maopopo ke kūlana o ka misionari i kēia manawa.
The walls were lined with scented wire.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā pā me ka uwea ʻala.
His car was stuck in the dirt.	Paʻa kona kaʻa i ka lepo.
The driver told us we had no reception.	Ua haʻi mai ka mea hoʻokele iā mākou ʻaʻohe o mākou hoʻokipa.
He lived alone in a big house by the lake.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma kahi hale nui ma ka loko.
The officer called a crisis meeting.	Ua kāhea ka luna i kahi hālāwai pilikia.
The dog's hair was shaved off.	Ua kahi ʻia ka lauoho o ka ʻīlio.
But as a skilled lawyer he defended that right.	Akā, ʻoiai he loio akamai ʻo ia, ua pale ʻo ia i kēlā kuleana.
The lemon scent is not pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka ʻala lemoni.
Does the key look at the world?	Ke nānā aku nei ke kī i ke ao?
During the trial, he scored a number of independent points.	I ka wā hoʻāʻo, ua loaʻa iā ia nā helu kūʻokoʻa.
Don’t take off your gloves!	Mai wehe i kou mau mīkina lima!
The coach was full of players.	Ua piha ke kaʻi i nā mea pāʻani.
The people here knew what was expected of them.	Ua ʻike ka poʻe ma ʻaneʻi i ka mea i manaʻo ʻia mai lākou.
Widows often have pencils.	Loaʻa pinepine nā wahine kāne make i nā penikala.
He moved on, his words unknown to him.	Ua neʻe aku ʻo ia, ʻo kāna ʻōlelo i ʻike ʻole ʻia iā ia.
Alice agreed again.	Ua ʻae hou ʻo Alice.
Field tests are disastrous.	ʻO nā hoʻokolohua kahua he hoʻopōʻino.
Plant trees right away from our house.	E kanu pono i ka laau mai ko makou hale aku.
The consequences of this choice are unclear.	ʻAʻole maopopo nā hopena o kēia koho.
The side of the circle is very different.	He ʻokoʻa loa ka ʻaoʻao o ka pōʻai.
The prince awoke at dawn.	Ua ala ke keiki alii i ka wanaao.
Noon struck them mercilessly.	Ua paʻi ka lā awakea iā lākou me ke aloha ʻole.
Hearts melt the bird's voice.	Puuwai hehee i ka leo manu.
But you know what?	Akā, maopopo iā ʻoe?
Finally, he jumped at her.	ʻO ka hope loa, ua lele ʻo ia iā ia.
Francis was only fourteen years old.	He ʻumikumamāhā wale nō makahiki o Francis.
Look, a new sanctuary.	E nana, he hale kapu hou.
So the shoes were sold.	No laila ua kūʻai ʻia nā kāmaʻa.
There are many new things to discover.	Nui nā ʻano mea hou e ʻike ʻia.
The door of the dungeon rang.	Ua kani ka puka o ka hale paʻa.
This big house is famous.	Kaulana kēia hale nui.
It can be said that most children find themselves offended.	Hiki ke ʻōlelo ʻia, ʻike ka hapa nui o nā keiki iā lākou he mea hōʻeha.
The cup on the table was decorated with strawberries.	Ua hoʻonani ʻia ke kīʻaha ma luna o ka pākaukau me nā strawberries.
The ancients retained the original forms of religion.	Ua mālama ka poʻe kahiko i nā ʻano hoʻomana mua.
The husband and wife look at the phone.	Nānā ke kāne a me ka wahine i ke kelepona.
His fame continues to grow.	Ke ulu mau nei kona kaulana.
Burn the trash!	Puhi i ka ʻōpala!
Every year, millions of tourists visit this city.	I kēlā me kēia makahiki, miliona mau mākaʻikaʻi e kipa i kēia kūlanakauhale.
The land had a very cold winter.	Ua loaʻa ka ʻāina i kahi hoʻoilo anu loa.
That living thing needs money!	Pono kēlā mea ola i ke kālā!
It is important to watch for symptoms of high blood pressure.	He mea nui e nānā i nā hōʻailona o ke koko kiʻekiʻe.
He waited six hours for the car.	ʻEono hola e kali ana ʻo ia i kaʻa kaʻa.
He really wanted to swim.	Ua makemake nui ʻo ia e ʻauʻau.
They climb the stairs to the observation deck.	Piʻi lākou i nā ʻanuʻu a hiki i ka papa nānā.
He died from his injuries.	Ua make ʻo ia ma hope o kona mau ʻeha.
There was very little moving around the campsite.	He liʻiliʻi ka neʻe ʻana ma kahi hoʻomoana.
However, the plans did not materialize.	Akā naʻe, ʻaʻole i hoʻokō ʻia nā hoʻolālā.
They wanted to apply to college.	Ua makemake lākou e noi i ke kulanui.
The poor woman wept bitterly.	Uwe nui ka wahine ʻilihune.
The farmers in that land are in the air.	Pili ka poʻe mahiʻai ma ia ʻāina i ka lewa.
The wall was strengthened after the earthquake.	Ua hoʻoikaika ʻia ka pā ma hope o ke ōlaʻi.
The government is trying to restructure the banking industry.	Ke hoʻāʻo nei ke aupuni e hoʻoponopono hou i ka ʻoihana panakō.
His army quickly dispersed the rebel forces.	Ua hoʻopuehu koke kona pūʻali koa i nā pūʻali kipi.
It’s a simple, straightforward process.	He hana maʻalahi, pololei.
Is the judge fair?	He kaulike anei ka lunakanawai?
The two meet each year to celebrate their graduation.	Hui lākou ʻelua i ka makahiki e hoʻolauleʻa ai i ko lākou puka ʻana.
He finished his coffee cup and stood up.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna kīʻaha kope a kū i luna.
The professor looked at his card carefully.	Ua nānā pono ka polopeka i kāna kāleka.
The Arctic and Antarctic circles are the most common.	ʻO nā pōʻai Arctic a me Antarctic ka mea maʻamau.
Socialism is a social and economic concept.	ʻO ka Socialism kahi manaʻo pilikanaka a waiwai.
He enjoyed spending time in the mountains.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hoʻolimalima manawa ma ke kuahiwi.
Officials said the office had not turned over anyone.	Ua ʻōlelo nā luna ʻaʻole i hoʻohuli ke keʻena i kekahi.
Some people refuse to go by plane.	Hōʻole kekahi poʻe e hele ma ka mokulele.
People are encouraged to improve their mood through physical activity.	Paipai ʻia nā kānaka e hoʻomaikaʻi i ko lākou manaʻo ma o ka hoʻoikaika kino.
The queen was very angry.	Ua huhū loa ke aliʻi wahine.
There was a lot of competition among the financial services.	Ua makemake nui ka hoʻokūkū ma waena o nā ʻoihana kālā.
Attach the pictures to the pencil.	E hoʻopili i nā kiʻi i ka penikala.
Deep sadness gripped me.	ʻO ke kaumaha hohonu i hoʻopili iaʻu.
The report demanded an immediate international response.	Ua koi ka hōʻike i ka pane koke o ka honua.
The church was gathered.	Ua ʻohi ʻia ka hale pule.
There are more places for art than sports on film.	ʻOi aku ka nui o nā wahi no ka hana noʻeau ma mua o nā haʻuki ma ke kīwī.
The police raided a hideout.	Ua hoʻouka ka mākaʻi i kahi huna.
He will wake you up early tomorrow.	E hoʻāla koke ʻo ia iā ʻoe i ka lā ʻapōpō.
The economist is studying in college.	Ke aʻo nei ka mea hoʻokele waiwai ma ke kulanui.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Ua puni ka halepule i kahi māla nani.
This coffee is good.	He maikaʻi kēia kofe.
He was very rich.	Ua waiwai loa ʻo ia.
The gypsies played too.	Ua pāʻani pū nā gypsies.
We have a serious problem to solve.	He pilikia koʻikoʻi kā mākou e hoʻoponopono ai.
She was seen happy.	Ua ʻike ʻia ʻo ia me ka hauʻoli.
Getting a police car was a difficult task.	He hana paʻakikī ka loaʻa ʻana o ke kaʻa makai.
The mountain climbs are high here.	Kiʻekiʻe ka piʻi mauna ma ʻaneʻi.
He raised his hand, pounded on the table.	Hāpai ʻo ia i ka lima, kuʻi i ka papaʻaina.
New reports show that unemployment has risen sharply.	Ua hōʻike ʻia kahi hōʻike hou ua piʻi nui ka nele i ka hana.
This river is honored for its true beauty.	Hoʻohanohano ʻia kēia muliwai no kona nani maoli.
That plant gives small flowers.	Hāʻawi kēlā mea kanu i nā pua liʻiliʻi.
His countenance was radiant.	Ua olinolino kona helehelena.
No one will move his image, because the people there are religious.	ʻAʻohe kanaka e hoʻoneʻe i kāna kiʻi, no ka mea, he hoʻomanamana nā kānaka o laila.
This precious stone is very valuable.	He waiwai nui kēia pōhaku makamae.
Turn left at the next corner.	E huli i ka hema ma ka huina aʻe.
He was forbidden to fight by his master.	Ua pāpā ʻia ʻo ia mai ka hakakā ʻana e kona kahu.
They left to save the child.	Ua haʻalele lākou e hoʻopakele i ke keiki.
All the rules of grammar apply.	Hoʻohana ʻia nā lula a pau o ka grammar.
I was destitute of food.	Ua nele au i ka ai.
He stood alone in the green school.	Kū hoʻokahi ʻo ia ma ke kula ʻōmaʻomaʻo.
Readers have described themselves well.	Ua hōʻike maikaʻi ka poʻe heluhelu iā lākou iho.
Tomorrow is our last day here.	ʻO ka lā ʻapōpō ko mākou lā hope ma ʻaneʻi.
There is a lot of forest cover in this area.	Nui ka uhi nahele ma keia wahi.
Study the first chapters of the book.	E aʻo i nā mokuna mua o ka puke.
The boss felt good today.	Ua maikaʻi ka manaʻo o ka luna i kēia lā.
The store is located between the market and the church.	Aia ka hale kūʻai ma waena o ka mākeke a me ka hale pule.
Warmed up and closed his eyes.	Pumehana a paʻa kona maka.
His mirror was hollow.	Ua hakahaka kona aniani.
This is a tragic story.	He moʻolelo pōʻino kēia.
The tragedy and misery associated with his films has been caught in the media.	ʻO ka pōʻino a me ka pōʻino e pili ana i kāna mau kiʻiʻoniʻoni i paʻa i ka media.
Many people tried to abolish the tax system.	Nui ka poʻe i hoʻāʻo e hoʻopau i ka ʻōnaehana ʻauhau.
Write down your thoughts.	E kākau i kāu mau manaʻo.
She arrived with her boyfriend that night.	Ua hōʻea ʻo ia me kāna ipo i kēlā pō.
The child listens carefully while holding his breath.	Hoʻolohe pono ke keiki me ka paʻa ʻana i kona hanu.
So the poor man was sent away.	No laila ua kipaku ʻia ke kanaka ʻilihune.
The water was dark, and smelled of sulfur.	Poʻeleʻele ka wai, a honi i ka sulfur.
He gets ads everywhere he goes.	Loaʻa iā ia nā hoʻolaha ma nā wahi a pau āna e hele ai.
I rarely eat fast food.	Kakaʻikahi au e ʻai i ka meaʻai wikiwiki.
Some people think that traditional art has improved our lives.	Manaʻo kekahi poʻe ua hoʻomaikaʻi ka hana kiʻi kahiko i ko mākou ola.
Don't move quickly, the warriors were told.	Mai hana koke i ka neʻe ʻana, ua ʻōlelo ʻia nā koa.
You can leave at any time if you are happy.	Hiki iā ʻoe ke haʻalele i kēlā me kēia manawa inā hauʻoli ʻoe.
The ship was pulled ashore.	Ua huki ʻia ka moku i uka.
We just drank lemonade.	Inu wale mākou i ka lemonade.
The prime minister resigned yesterday.	Ua haʻalele ke kuhina nui i nehinei.
Older people love school debate.	Makemake ka poʻe ʻelemakule i ka hoʻopaʻapaʻa kula.
These problems occur in the usual way.	Ua loaʻa kēia mau pilikia ma ke ʻano maʻamau.
He was fast all the time.	Ua wikiwiki ʻo ia i nā manawa a pau.
There were no bananas in the store.	ʻIke ʻia ʻaʻohe maiʻa o ka hale kūʻai.
He was very confused.	Ua huikau loa ia.
Tamang food is simple and delicious.	He mea maʻalahi a ʻono ka meaʻai Tamang.
The bullet hit the officer's leg.	Ua ku ka poka i ka wāwae o ka luna.
We need laws to address pollution.	Pono mākou i nā kānāwai e hoʻoponopono i ka haumia.
The nurses tried to stop him from leaving.	Ua hoʻāʻo nā kahu e pale iā ia mai ka haʻalele ʻana.
The judicial system is hard to break.	Paʻakikī ka ʻōnaehana hoʻokolokolo i ka hemo ʻana.
The temple is a place of prayer and fasting.	He wahi pule a me ka hookeai ka luakini.
He failed his driving test.	Ua hāʻule ʻo ia i kāna hōʻike hoʻokele kaʻa.
The degree of pain is the same as the pain.	Kūlike ka degere o ka ʻeha i ka ʻeha.
They were like a common dream of lasting peace.	Ua like lāua i ka moeʻuhane maʻamau o ka maluhia mau.
Employees may not be aware of the problem in advance.	ʻAʻole hiki i nā limahana ke hoʻomaopopo mua i ka pilikia.
Grass grew among the rocks.	Ulu ka mauʻu ma waena o nā pōhaku.
The picture was painted in water colors.	Ua pena ʻia ke kiʻi i nā kala wai.
He saw a small bird flying outside.	Ua ʻike ʻo ia i kahi manu liʻiliʻi e lele ana i waho.
How can you be so stupid?	Pehea ʻoe e naʻaupō ai?
Please select a document.	E ʻoluʻolu e koho i kahi palapala.
Pieces of fruit are often eaten after a meal.	ʻAi pinepine ʻia nā ʻāpana hua ma hope o ka ʻai ʻana.
As the river rose, the city was full.	I ka piʻi ʻana o ka muliwai, ua piha ke kūlanakauhale.
The doorbell is ringing loudly.	Ke kani nui nei ka bele puka.
The original owners were charged with theft.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā mea nona mua no ka ʻaihue.
No one saw his injuries.	ʻAʻohe mea i ʻike i kona mau ʻeha.
The painted vessels are amazingly accurate.	He kikoʻī kupaianaha nā ipu i pena ʻia.
The car was hit by a car.	Ua paʻi ʻia ke kaʻa kaʻa i ke kaʻa.
There is no cure for the disease.	ʻAʻohe lāʻau lapaʻau no ka maʻi maʻi.
Slowly but surely, your dream will come true.	Me ka mālie akā ʻoiaʻiʻo, e hoʻokō ʻia kāu moeʻuhane.
Opponents have blamed the government for corruption.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe kūʻē i ke aupuni no ka palaho.
The workers protested that the building was not maintained.	Kūʻē nā limahana i ka mālama ʻole ʻana o ka hale.
She straightened the napkin on the table.	Hoʻopololei ʻo ia i ka napkin ma luna o ka pākaukau.
The army marched out of the camp.	Ua hele ka pūʻali i waho o kahi hoʻomoana.
The thick branches hide in the nest.	Huna na lala kalakala i ka punana.
They need to be supported by their families.	Pono lākou e kākoʻo ʻia e ko lākou ʻohana.
The report covers many aspects of life in the economy.	Hōʻike ka palapala hōʻike i nā ʻano he nui o ke ola ma ka hoʻokele waiwai.
The butter was rancid, but otherwise good.	Ua rancid ka pata, akā i ʻole ua maikaʻi.
Food is the fuel of the body.	ʻO ka meaʻai ka wahie o ke kino.
We can see some layers in the open.	Hiki iā mākou ke ʻike i kekahi mau papa ma kahi ākea.
He hit the wall with a hammer.	Ua hahau ʻo ia i ka pā me ka hāmare.
He drew up and finished his speech.	Ua kikoo a hoopau i kana olelo.
They prevented the protesters from going to the city center.	Ua ālai lākou i ka poʻe hoʻoikaika mai ka hele ʻana i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Disasters of a democratic government	Nā pōʻino o ke aupuni demokala
Man is responsible for the misery of the world.	Aia i ke kanaka ke kuleana o ka poino o ka honua.
Use a clean cloth to clean the rubbish.	E hoʻohana i kahi lole maʻemaʻe e holoi i ka ʻōpala.
You don’t often get a good vacation like this	ʻAʻole loaʻa pinepine ʻoe i kahi hoʻomaha maikaʻi e like me kēia
The poor have no choice.	ʻAʻohe koho o ka poʻe ʻilihune.
There are also worms.	He mau ilo kekahi.
The depth of the ocean is a mystery to tourists.	He mea pohihihi ka hohonu o ka moana i ka poe makaikai.
However, most are just vague memories.	Eia naʻe, ʻo ka hapa nui he mau hoʻomanaʻo pohihihi wale nō.
He had a real teacher's house.	He hale kumu maoli kona.
Some experts believe that dinosaurs are intelligent animals.	Manaʻo kekahi poʻe loea he holoholona naʻauao nā dinosaur.
The woman listened to her friend's story.	Ua hoʻolohe ka wahine i ka moʻolelo o kāna hoaaloha.
Mallard mice make nests.	E pūnana ana nā ʻiole mallard.
The fan blows in the room.	Puhi ka peʻahi i loko o ka lumi.
Evil has blinded my eyes.	Makapo ka ino i ko'u mau maka.
The project has taken on a tough new policy.	Ua lawe ka papahana i kahi kulekele hou paʻakikī.
We stayed two nights in the forest.	Ua noho mākou i ʻelua pō i loko o ka ululāʻau.
His coconut was hanging from a branch of a tree.	E kau ana kona niu ma kahi lala laau.
We need to eat vegetables, if for health reasons.	Pono mākou e ʻai i nā mea kanu, inā no nā kumu olakino.
Some people planted apple trees on their farms.	Ua kanu kekahi poʻe i nā lāʻau ʻāpala ma kā lākou mahiʻai.
He eats bulgogi every day.	ʻAi ʻo ia i ka bulgogi i kēlā me kēia lā.
The daughter of the devil is a rebel against her body.	He kipi ke kaikamahine a ke diabolo i kona kino.
It was here that my sister met him.	Ma ʻaneʻi i hālāwai ai koʻu kaikuahine me ia.
The city is quiet.	Ua mālie ke kūlanakauhale.
Hunger is a part of human nature.	ʻO ka pōloli kekahi ʻāpana o ke kūlana kanaka.
There was a boat race yesterday.	He heihei holo moku i nehinei.
He will not help you.	ʻAʻole ʻo ia e kōkua iā ʻoe.
The cold wind blew through the window.	Puhi mai ka makani anuanu ma ka puka makani.
He couldn't beat her.	ʻAʻole hiki iā ia ke lanakila iā ia.
TV programs can be seen from time to time.	ʻIke ʻia nā polokalamu kīwī i kekahi manawa.
Federal police arrested five publishers.	Ua hopu nā mākaʻi Federal i ʻelima mau mea paʻi puke.
The city saw the famine, and life flourished	Ua ʻike ke kūlanakauhale i ka wī, a ua ulu ke ola
Always play music and concerts.	E pāʻani mau i nā mele a me nā ʻahamele.
Galina saw the bright moon.	Ua ʻike ʻo Galina i ka mahina ʻoluʻolu.
This city is famous for its museums.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau hale hōʻikeʻike.
You must provide basic requirements.	Pono ʻoe e hāʻawi i nā koi kumu.
This dishwasher cleans dishes thoroughly.	Holoi pono kēia mea holoi i nā kīʻaha.
He looked out the blackened window, looking for her.	Nānā akula ʻo ia i ka puka aniani ʻeleʻele, ʻimi ʻo ia iā ia.
She couldn't believe what she was saying to him.	ʻAʻole hiki iā ia ke manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo ʻana iā ia.
He placed the package right on the table.	Ua kau pono ʻo ia i ka pūʻolo ma luna o ka pākaukau.
The vote was in favor of the resolution.	Ua hele nui ka balota ma ke kokua ana i ka olelo hooholo.
Some monkeys live together.	Noho pū kekahi mau monkey.
He objected to arguing with insults.	Ua kūʻē ʻo ia i ka hoʻopaʻapaʻa me nā ʻōlelo hōʻino.
The mother woke up the baby's crying.	Ua hoʻāla ka makuahine i ka walaʻau ʻana o ke keiki.
We need to protect its natural resources.	Pono kākou e mālama i kona waiwai kūlohelohe.
The stars shone in the sky like diamonds.	Olinolino na hoku i ka lewa me he daimana la.
Write the word on the page.	Kākau i ka ʻōlelo ma ka ʻaoʻao.
Finally, add the chocolate pieces.	ʻO ka hope, hoʻohui i nā ʻāpana kokoleka.
The chief was delighted.	Ua hauʻoli ka poʻokela.
He had a hard time thinking about what to do.	Ua paʻakikī ʻo ia i ka noʻonoʻo ʻana i ka hana.
He couldn’t end the fatigue.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopau i ka luhi.
Science gives amazing and terrifying things to man.	Hāʻawi ka ʻepekema i nā mea kupanaha a me nā mea weliweli i ke kanaka.
The higher, the better the experience.	ʻO ke kiʻekiʻe, ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻike.
This model uses what is called "open".	Ke hoʻohana nei kēia mamana i ka mea i kapa ʻia he "wehe".
The country's economy is related to agriculture.	Pili ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina i ka mahiʻai.
The country's economic system had collapsed.	Ua hāʻule ka ʻōnaehana hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
The fast black fox flies over the lazy dog.	Lele ka ʻalopeke ʻeleʻele wikiwiki ma luna o ka ʻīlio palaualelo.
She sat in the classroom, her forehead grumbling at the thought.	Noho ʻo ia i loko o ka lumi papa, ʻōhumu kona lae i ka noʻonoʻo.
The article highlighted the problems facing families.	Ua hōʻike ka ʻatikala i nā pilikia e pili ana i nā ʻohana.
She jumped home, heartbroken.	Ua lele ʻo ia i ka home, holo puʻuwai.
There are many fishing boats.	He nui nā moku lawaiʻa.
Some diseases are associated with severity.	Hoʻopili ʻia kekahi mau maʻi i ke koʻikoʻi.
Fate is not kind.	ʻAʻole lokomaikaʻi ʻo Fate.
Find the basic principles of this number.	E huli i na kumu nui o keia huina helu.
The government is trying to solve the problem.	Ke ʻimi nei ke aupuni e hoʻoponopono i ka pilikia.
The health of the workers deteriorated rapidly.	Ua emi koke ke olakino o nā limahana.
Much of their music has become classical music.	Ua lilo ka nui o kā lākou mele mele i mau mele kahiko.
The negotiations were successful.	Ua holopono na kukakuka ana.
Fools run where the angels are afraid to trample them.	Holo ka poe naaupo i kahi e makau ai na anela e hehi.
He was a human being, unlike his father.	He kanaka kanaka, aole like me kona makuakane.
He was a very religious man.	He kanaka haipule loa kona.
There is nothing wrong here.	ʻAʻohe hewa ma ʻaneʻi.
The number of birds in the forests is rapidly declining.	Ke emi koke nei ka nui o nā manu ma nā ululāʻau.
Why does everyone speak so fast?	No ke aha e ʻōlelo wikiwiki ai nā mea a pau?
No need to call a doctor.	ʻAʻohe pono e kāhea i ke kauka.
People wash to see the information.	Holoi ka poʻe e ʻike i ka ʻike.
We will greet you with towels and a nice drink.	E hoʻokipa mākou iā ʻoe me nā kāwele a me kahi mea inu ʻoluʻolu.
The cause of the accident is a mystery.	He mea pohihihi ke kumu o ka ulia.
The superintendent looks around the classroom.	Nānā ka luna nui i ka lumi papa.
Add one cup of flour.	E hoʻohui i hoʻokahi kīʻaha palaoa.
I was ashamed of my ignorance.	Ua hilahila wau i koʻu naʻaupō.
The fish are swimming in the current.	Ke ʻau nei ka iʻa i ke au.
The oil is pumped into the cars through a hose.	Pumi ʻia ka ʻaila i loko o nā kaʻa ma o ka hose.
The office of the head office, that is.	ʻO ke keʻena o ke poʻo poʻo, ʻo ia.
The words must be underlined and grammatically correct.	Pono e kahakaha ʻia nā huaʻōlelo a pololei i ka grammatically.
This is not a good time to visit.	ʻAʻole kēia he manawa maikaʻi e kipa aku ai.
This wine is delicious.	He ʻono kēia waina.
Search in front of the translator.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are rising slowly.	Ke piʻi mālie nei nā mahana honua.
He ended his life in the village.	Ua pau kona ola ana ma ke kauhale.
Hurry up kids, we might be late for school!	E wiki e nā keiki, o lohi paha kāua i ke kula!
Some women set bad habits, you know.	Hoʻokumu kekahi mau wahine i nā maʻamau maikaʻi ʻole, ʻike ʻoe.
Redo your boxes and newspapers.	Hana hou i kāu mau pahu a me nā nūpepa.
The lady of the house handed me the key.	Hāʻawi ka lede o ka hale i ke kī iaʻu.
He wrote several books.	Ua kākau ʻo ia i kekahi mau puke.
Lucky the child.	Laki ke keiki mai.
The prophecy calls to heaven.	Kāhea ka wānana i ka lani lā.
Olivia took a flashlight.	Lawe ʻo Olivia i kahi kukui.
This physicist has worked in this field for many years.	Ua hana kēia physicist ma kēia kahua no nā makahiki he nui.
He showed great strength in making a spinning wheel.	Ua hōʻike ikaika ʻo ia i ka hana ʻana i kahi wili.
Australia is one of the richest countries in the world.	ʻO Australia kekahi o nā ʻāina waiwai loa o ka honua.
He enjoyed working there.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hana ma laila.
They perform many services for the community.	Hana lākou i nā lawelawe he nui no ke kaiāulu.
Pollution from car emissions significantly reduced air quality.	ʻO ka hoʻohaumia ʻana mai ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o ke kaʻa i hōʻemi nui i ka maikaʻi o ka ea,
Is this the way we have traveled before?	He alanui anei kēia a mākou i hele ai ma mua?
The business was down a lot.	Ua emi nui ka ʻoihana.
What do you think of the future?	Manaʻo paha ʻoe i ka wā e hiki mai ana?
He lay down on his clothes and looked at the stars.	Moe ihola ʻo ia ma luna o kona ʻaʻahu, e nānā ana i nā hōkū.
We set up the nature of the speeches.	Ua hoʻonohonoho mākou i ke ʻano o nā haʻiʻōlelo.
Very little is known about their customs.	Kakaikahi loa ka ike e pili ana i ko lakou mau maa.
Our eyes met briefly, then moved quickly.	Ua hui pōkole ko mākou mau maka, a laila neʻe koke aku.
He held my arms.	Ua paʻa ʻo ia i koʻu mau lima.
The paint is on the wall.	Ua kau ka pena ma ka paia.
The people had not heard of this war.	ʻAʻole i lohe nā kamaʻāina i kēia kaua.
They are known to kill and eat small fatty foods.	Ua ʻike ʻia lākou e pepehi a ʻai i nā mea momona liʻiliʻi.
At this festival, people celebrated their wedding.	Ma kēia ʻahaʻaina, hoʻolauleʻa nā kānaka i kā lākou male ʻana.
Be careful!	E akahele!
The lion is the king of the forest.	ʻO ka liona ke aliʻi o ka ululāʻau.
The chief returned from captivity to take the throne.	Ua hoʻi mai ke aliʻi mai ke pio ʻana mai e noho i ka noho aliʻi.
Garbage is found in hot countries.	Loaʻa nā ʻōpala ma nā ʻāina wela.
Carefully place the small fish in a large bowl.	E hoʻokomo pono i ka iʻa liʻiliʻi i loko o ke pola nui.
There are a fair number of doctors working for the medical department.	He helu kūpono o nā kauka e hana ana no ke keʻena kino.
Parliament is fighting to protect human rights.	Ke hakakā nei ka pāremata no ka pale ʻana i nā pono kanaka.
His efforts resulted in a public outcry.	ʻO kāna mau hoʻoikaika ʻana i hopena i ka manaʻo ākea.
In large cities, commuters use public transportation.	Ma nā kūlanakauhale nui, hoʻohana ka poʻe hele i nā kaʻa lehulehu.
A detailed message has been prepared.	Ua hoʻomākaukau ʻia kahi kikoʻī o kahi leka.
The people were known to be loving.	Ua ʻike ʻia nā kamaʻāina he aloha.
Why did you write this book?	He aha kāu i kākau ai i kēia puke?
He traveled for the price of a used book.	Ua huakaʻi ʻo ia no ke kumu kūʻai o kahi puke i hoʻohana ʻia.
That’s what it does.	ʻO ia ka mea e hana ai.
People want fairness and stability.	Makemake nā kānaka i ka pono a me ke kūpaʻa.
We need to discuss the details before the meeting.	Pono mākou e kūkākūkā i nā kiko'ī ma mua o ka hālāwai.
The glass water shone in the sun.	Ua ʻālohilohi ka wai aniani i ka lā.
The pink conch shell is laying on the sand.	E waiho ana ka pūpū conch pink i ke one.
Dave took a bag from under the chair.	Lawe ʻo Dave i kahi ʻeke mai lalo o ka noho.
For starters, you need half a cup of hot water.	No ka hoʻomaka, pono ʻoe i ka hapalua kīʻaha wai wela.
They had two dogs, a cat and a bird.	He ʻelua kā lāua ʻīlio, he pōpoki, a he manu.
He was a very good worker.	He kanaka hana maikaʻi loa ʻo ia.
Let's go back!	E hoʻi mākou!
After centuries, the dream never came true.	Ma hope o nā kenekulia, ʻaʻole i hoʻokō ʻia ka moeʻuhane.
Most visitors arrive by plane.	Hiki mai ka hapa nui o nā malihini ma ka mokulele.
He took a pencil and started to draw.	Lālau ʻo ia i kahi penikala a hoʻomaka i ke kiʻi kiʻi.
Four out of five parents are not very good.	ʻEhā o ka ʻelima mau mākua ʻaʻole maikaʻi loa.
The lover raises his eyes.	Hāpai ka mea aloha i kona mau maka.
You ride for five hours.	E kaʻa ʻoe no ʻelima hola.
He tapped the console with nervous fingers.	Paʻi ʻo ia i ka console me nā manamana lima hopohopo.
This technique is widely used in the election process.	Hoʻohana nui ʻia kēia ʻano hana no ka hana koho balota.
The lights were on somewhere in the house.	Ua ʻā ke kukui ma kekahi wahi o ka hale.
Adding water to coffee makes it a drink, of course.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka wai i ka kofe e lilo ia i mea inu, ʻoiaʻiʻo.
Bring thy peace.	E lawe mai i kou malu.
Local officials have sued government officials.	Ua hoʻopiʻi nā luna kūloko i nā luna aupuni.
We need to support mayoral reform.	Pono kākou e kākoʻo i ka hoʻoponopono hou ʻana o ka meia.
There is a parking lot around the corner.	Aia kahi kaʻa kaʻa ma ke kihi.
The usual way to make cement is by fire.	ʻO ke ala maʻamau no ka hana ʻana i ka sima ma ke ahi.
Stir with abuse.	Hoʻoulu me ka hōʻino.
The man looked back in his seat and laughed.	Huli hope ke kanaka ma kona noho a ʻakaʻaka.
There are several gardens, parks and bridges along the banks of this river.	Aia kekahi mau kīhāpai, nā ʻāpana a me nā alahaka ma nā kapa o kēia muliwai.
The king did not want the people killed.	Ua nele ka mōʻī i ka pepehi ʻia ʻana o nā kānaka.
Quickly pick up the food and get in the car.	E ʻohi koke i ka meaʻai a piʻi i ke kaʻa.
I’m starting to talk.	Ke hoʻomaka nei au e kamaʻilio.
The land needs proper transportation.	Pono ka ʻāina i ka halihali kūpono.
An election has shown to be even more alarming.	Ua hōʻike ʻia kahi koho balota i ʻoi aku ka hopohopo o ka lehulehu.
His childhood was famous.	Ua kaulana kona wā kamaliʻi.
Trains could be used to transport goods and people	Hiki ke hoʻohana ʻia nā kaʻaahi no ka lawe ʻana i nā waiwai a me nā kānaka
The house was badly damaged.	Ua poino loa ka hale.
The townspeople love their mayor.	Aloha ka poʻe kaona i ko lākou mayor.
Use a spring to stimulate the team.	E hoʻohana i kahi puna e hoʻoulu ai i ka hui.
They have shown themselves to be advocates for the arts.	Ua hōʻike lākou iā lākou iho he poʻe kākoʻo no ka hana noʻeau.
These whales are in trouble.	Pilikia kēia mau koholā.
Heavy vehicles are not allowed in the city center.	ʻAʻole ʻae ʻia nā kaʻa kaumaha ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
The house was built a few years ago.	Ua kūkulu ʻia ka hale i kekahi mau makahiki i hala.
The people worked in the vineyards.	Ua hana nā kānaka ma nā māla waina.
The government ordered the report.	Ua kauoha ke aupuni i ka hoike.
The cat is patient.	Hoʻomanawanui ka pōpoki.
The cat runs on the grass.	Holo ka popoki ma ka mauʻu.
Do it without thinking.	E hana me ka manao ole.
Please check your dictionary before trying.	E nānā i kāu puke wehewehe ʻōlelo ma mua o ka hoʻāʻo ʻana.
I have a place for myself.	He wahi ku moku.
Their photographs are etched in our memories.	Ua paʻi ʻia kā lākou mau kiʻi kiʻi i loko o kā mākou mau hoʻomanaʻo.
Our country's economy is growing rapidly.	Ke ulu nui nei ka hoʻokele waiwai o ko kākou ʻāina.
The house was surrounded by trees.	Ua puni ka hale i na laau.
The promise of cheap and abundant protein.	ʻO ka'ōlelo hoʻohiki o ka protein cheap a me ka nui.
The air force was stationed on the island.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka pūʻali ea i ka mokupuni.
The air is hot.	Ua wela ka ea.
Saturday is the busiest day of the week.	ʻO ka Pōʻaono ka lā paʻa loa o ka pule.
The captives gathered to question him.	ʻO ka pūʻali pio i ʻākoakoa no ka nīnau ʻana.
The tunnel runs under some parks.	Holo ka tunnel ma lalo o kekahi mau paka.
Write your name on the line.	E kākau i kou inoa ma ka laina.
Good day.	He lā maikaʻi.
Symbols and controls are easy to use.	He maʻalahi ka hoʻohana ʻana i nā hōʻailona a me nā mana.
Fold the ruler, then read the measurement.	E pelu i ka lula, a laila e heluhelu i ke ana.
This farm provides strong and healthy animals.	Hāʻawi kēia mahiʻai i nā holoholona ikaika a olakino.
They are expensive, but worth the money.	He pipiʻi lākou, akā pono ke kālā.
He looked at his watch and stood up.	Nānā ʻo ia i kāna wati, a kū i luna.
The world’s communities need to do more to protect civilians.	Pono nā kaiāulu o ka honua e hana hou aku e pale aku i nā makaʻāinana.
This will be used to organize annual general meetings.	E hoʻohana ʻia kēia e hoʻonohonoho i nā hālāwai nui makahiki.
Excessive use of pesticides damages crops and forests.	ʻO ka hoʻohana nui ʻana i nā pesticides e hōʻino i nā mea kanu a me nā ululāʻau.
Last week, no one heard from him.	I ka pule aku nei, ʻaʻohe mea i lohe iā ia.
The coach sat on the side.	Noho ke kaʻi ma ka ʻaoʻao.
This train is on time.	Aia kēia kaʻaahi i ka manawa.
The crime here is a big problem.	He pilikia nui ka hewa maanei.
The cane shone.	Ua ʻālohilohi ke kini.
The cat was lulled to sleep.	Ua wili ʻia ka pōpoki i ka hiamoe.
Remember that choosing a politician is political.	E hoʻomanaʻo ʻo ke koho ʻana i ka mea kālaiʻāina he politika.
It takes about an hour to get to the marshland.	Hoʻokahi hola ka lōʻihi o ka hele ʻana i ka ʻāina marshland.
I dug up my mother’s old guitar.	Ua ʻeli au i ka guitar kahiko a koʻu makuahine.
There is only one place left to watch out for.	Hoʻokahi wale nō wahi i koe e makaʻala.
He looked out the window.	Nānā hakahaka ʻo ia ma ka puka makani.
A trial has begun.	Ua hoʻomaka ʻia kahi hoʻokolokolo.
He volunteered to paint the school logo.	Ua hāʻawi manawaleʻa ʻo ia e pena i ka hōʻailona kula.
The trip used dogs and snow boots.	Ua hoʻohana ka huakaʻi i nā ʻīlio a me nā kāmaʻa hau.
In dreams, everything is possible.	Ma nā moeʻuhane, hiki i nā mea a pau.
Follow these instructions.	E hahai i kēia mau kuhikuhi.
He returned home late.	Ua hoʻi lohi ʻo ia i ka home.
Before you go any further, think about the problem.	Ma mua o kou hele hou ʻana, e noʻonoʻo i ka pilikia.
Filberts are widely grown in these areas.	Hoʻoulu nui ʻia nā Filberts ma kēia mau wahi.
Usually, people do that.	Ma ka maʻamau, hana nā kānaka pēlā.
His art combines modernity and tradition.	Hoʻohui kāna hana kiʻi i nā mea hou a me nā kuʻuna.
Some machines are not suitable for home use.	ʻAʻole kūpono kekahi mau mīkini no ka hoʻohana ʻana i nā hale.
Not even a thousand pounds.	ʻAʻole hiki i hoʻokahi kaukani paona.
The work showed a sense of relaxation.	Ua hōʻike ka hana i kahi manaʻo hoʻomaha.
He declined to answer any questions.	Ua hōʻole ʻo ia e pane i kekahi nīnau.
The coffee was well made.	Ua hana maikaʻi ʻia ke kofe.
This is it! 	ʻO ia kēia!
she cried.	uē ʻo ia.
He couldn't see things very well.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻike maikaʻi i nā mea.
Babies are very fragile, so they need to be taken care of.	He palupalu ka pepeke, no laila pono e mālama pono ʻia.
The white flowers of the orchid seemed to tremble.	Me he mea lā e haʻalulu nā pua keʻokeʻo o ka orchid.
They just want to make money.	ʻO kā lākou makemake wale nō ka loaʻa kālā.
He traveled with his rock band.	Ua huakaʻi ʻo ia me kāna hui pōhaku.
It's a deafening sound.	He kani kuli.
With his thigh he was thrown down.	Me ka ʻūhā, ua kiola ʻia ʻo ia i lalo.
The spaceship landed safely on its alien world.	Ua pae maikaʻi ka moku lewa ma kona honua malihini.
These topics do not attract much interest.	ʻAʻole hiki i kēia mau kumuhana ke huki i ka hoihoi nui.
He washed and peeled the sweet potatoes.	Holoi a ʻili ʻo ia i ka ʻuala.
Public transportation is not reliable in some countries.	ʻAʻole hilinaʻi ʻia ka halihali lehulehu ma kekahi mau ʻāina.
Our land is kind to others.	He lokomaikaʻi ko mākou ʻāina iā haʻi.
Authorities are destroying fossil fuels such as coal and wood.	Hoʻopau nā mea mana i nā wahie fossil e like me ka lanahu a me ka lāʻau.
The proven path to success is patience.	ʻO ke ala i hōʻoia ʻia i ka holomua ʻo ke ahonui.
The plant will grow better if it is fed.	ʻOi aku ka ulu ʻana o ka mea kanu ke hānai ʻia.
The sound of the trumpets has ceased.	Ua pau ke kani ana o na ku.
This restaurant is famous for its lentil soup.	Ua kaulana kēia hale ʻaina no kāna sopa lentil.
The prime minister shook hands with the president.	Ua lulu lima ke kuhina nui me ka peresidena.
Man’s desire to build habitats.	ʻO ka makemake o ke kanaka ke kūkulu i nā wahi noho.
The sharpest knife will ensure a clean cut.	ʻO ka pahi ʻoi e hōʻoia i ka ʻoki maʻemaʻe.
The process by which clouds are created.	ʻO ke kaʻina hana e hana ai nā ao.
He decided he was a friend.	Ua hoʻoholo ʻo ia he hoaaloha ʻo ia.
Collectors are trained to separate truth from falsehood.	Hoʻokaʻawale ʻia nā mea hōʻiliʻili e hoʻokaʻawale i ka ʻoiaʻiʻo mai ka hoʻopunipuni.
The treaty was approved by each member of the government.	Ua ʻae ʻia ke kuʻikahi e kēlā me kēia lālā aupuni.
It is a major commercial center.	He kikowaena kalepa nui ia.
It was an old city, surrounded by water on three sides.	He kūlanakauhale kahiko, hoʻopuni ʻia e ka wai ma nā ʻaoʻao ʻekolu.
The navy could hold a navy ship anywhere.	Hiki i ka navy ke hoʻopaʻa i ka moku moana ma nā wahi a pau.
Our society is not equal.	ʻAʻole kūlike ko mākou kaiaulu.
She lives alone with her brother.	Noho kaʻawale ʻo ia me kona kaikunāne.
All text in this book should be in black.	Pono nā kikokikona a pau o kēia puke i ʻeleʻele.
Competitors ’products are better.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā huahana o nā mea hoʻokūkū.
The ice box was full of plants.	Ua piha ka pahu hau i nā mea kanu.
The city’s system is failing.	Ke hāʻule nei ka ʻōnaehana o ke kūlanakauhale.
Modern engineering uses complex techniques.	Hoʻohana ka ʻenekinia hou i nā ʻano paʻakikī.
They knew how to take care of wild animals.	Ua ʻike lākou i ka mālama ʻana i nā holoholona hihiu.
Return the wheel to the rack.	E hoʻihoʻi i ka huila i ka pā.
They burst out laughing.	Poha lākou i ka ʻakaʻaka.
Your article discusses the importance of.	Kūkākūkā kāu ʻatikala i ke koʻikoʻi o .
There was a proposal for a tax reduction.	Ua hoʻokumu ʻia kahi manaʻo i hōʻemi ʻia ka ʻauhau.
The bear escaped into the forest.	Ua pakele ka bea i ka nahelehele.
This is a flat land.	He aina palahalaha keia.
He fixed the sun.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i ka lā.
Each child was asked to raise money on a daily basis.	Ua noi ʻia kēlā me kēia keiki e ʻohi kālā i kēlā me kēia lā.
There are a lot of real estate agents out there.	Nui nā mea kālepa waiwai i hoʻokaʻawale ʻia ma ʻaneʻi.
The election is approaching.	E kokoke ana ke koho balota.
The government is trying to improve the situation.	Ke hoʻāʻo nei ke aupuni e hoʻomaikaʻi i ke kūlana.
The storm was bad, flowing down the cave below.	He ʻino ka ʻino, e kahe ana i ke ana o lalo.
They created their own company.	Ua hana lākou i kā lākou hui ponoʻī.
That boy was late this evening.	Ua lohi kēlā keiki i kēia ahiahi.
Workers there have higher wages.	Loaʻa i nā limahana ma laila ka uku ʻoi aku ka kiʻekiʻe.
Use a spatula to stir the cake mixture.	E hoʻohana i kahi spatula e hoʻoulu i ka hui keke.
Walkers climb a cliff hill.	Piʻi ka poʻe hele i kahi puʻu pali.
The monkey cut from the branch of the tree.	Koli ka monkey mai ka lālā o ka lāʻau.
He lived in poverty and died alone.	Noho ʻo ia i ka ʻilihune a make hoʻokahi.
He trusts the money from his mother.	Ke hilinaʻi nei ʻo ia i ke kālā mai kona makuahine.
Press the car.	E kaomi i ke kaʻa.
The prisoner spoke.	Ua kamaʻilio ka paʻahao.
Quickly climb the chain, then jump.	E piʻi wikiwiki i ke kaulahao, a laila lele.
He suffered a mental breakdown after witnessing the accident.	Ua loaʻa ʻo ia i ka ʻeha noʻonoʻo ma hope o ka ʻike ʻana i ka pōʻino.
He almost always laughed.	ʻaneʻane ʻakaʻaka mau ʻo ia.
The king began the beautiful painting.	Ua hoʻomaka ka mōʻī i ka pena nani.
The roads are windy and narrow.	He makani a ololi na alanui.
Keep your eyes on the road.	E mālama i kou mau maka ma ke alanui.
All of these health factors interact with each other.	Hoʻopili kēia mau mea olakino a pau me kekahi.
He took the book and began to read.	Lawe ʻo ia i ka puke a hoʻomaka e heluhelu.
When his body was found, his spine was broken.	I ka loaʻa ʻana o kona kino, ua haki kona iwi kuamoʻo.
When the rice is cooked, the water boils.	I ka moʻa ʻana o ka laiki, ehu ka wai.
He looked up in amazement.	Nana aku la oia me ka pihoihoi.
The first train arrived at the scene quickly.	Ua hōʻea koke ke kaʻaahi mua ma ke kahua.
A school is being built near the hospital.	Ke kūkulu ʻia nei kahi kula ma kahi kokoke i ka haukapila.
Great music enters people’s ears and resonates in their minds.	Komo ke mele nui i loko o nā pepeiao o ke kanaka a hou i ko lākou manaʻo.
The tourists are kind of dead.	He ʻano make ka poʻe mākaʻikaʻi.
All attempts to deceive your government are over.	Pau nā hoʻāʻo e hoʻopunipuni i kou aupuni.
He carefully cut the ropes around the bear.	ʻOki akahele ʻo ia i nā kaula a puni ka bea.
The disease was found all over the country.	Ua ʻike ʻia ka maʻi ma ka ʻāina.
Let’s not talk about it.	Mai kamaʻilio kākou no ia mea.
A girl walks in a city park.	Hele kekahi kaikamahine ma kahi pāka kūlanakauhale.
I run my hand over my smooth and soft hair.	Holo wau i koʻu lima ma luna o koʻu lauoho paheʻe a palupalu.
Give me another drink.	E hāʻawi mai iaʻu i mea inu hou.
Use the hand with care.	E hoʻohana i ka lima me ka mālama.
Rebellion will change society.	Na ke kipi e hoʻololi i ke kaiāulu.
This business was started by the owner's father.	Ua hoʻokumu ʻia kēia ʻoihana e ka makua kāne o ka mea nona.
He was arrested by the police.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e ka mākaʻi.
He started selling his paintings.	Ua hoʻomaka ʻo ia e kūʻai aku i kāna mau kiʻi pena.
There is a kind of magic in wisteria.	Aia kekahi ʻano kupua i ka wisteria.
A mountain stream was established at a point.	Ua hoʻokumu ʻia kahi kahawai mauna i wahi kiko.
It is a program to improve the quality of life.	He papahana ia e hoʻomaikaʻi i ka maikaʻi o ke ola.
The picture shows a man holding a knife.	Hōʻike ke kiʻi i ke kanaka e paʻa ana i ka pahi.
The store is full of beautiful clothes.	Ua piha ka hale kūʻai i nā lole nani.
I was extinguished by the bedside lamp.	Ua pio au i ke kukui moe.
Their eyes are protected by large, tight ears.	ʻO ko lākou mau maka e hoʻomalu ʻia e nā pepeiao nui a paʻa.
The government plans to increase taxes.	Hoʻolālā ke aupuni e hoʻonui i ka ʻauhau.
The mountains climb strongly on three sides.	Piʻi ikaika nā mauna ma nā ʻaoʻao ʻekolu.
The school instruments are not enough.	ʻAʻole lawa nā mea kani o ke kula.
One -third of the world's labor force was reduced.	Ua emi mai ka hapakolu o ka poe hana o ka honua.
He looked at his watch and was scared.	Nānā aʻela ʻo ia i kona wati a makaʻu.
He put his arms around hers.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima iā ia.
They arrived at the parking lot.	Ua hōʻea lākou i ke kahua kaʻa kaʻa.
No kidding.	ʻAʻole hoʻohenehene.
Drinking this soup will help me feel better.	ʻO ka inu ʻana i kēia sopa e kōkua iaʻu e ʻoi aku ka maikaʻi.
Getting it is hopeless.	ʻO ka loaʻa ʻana he manaʻolana ʻole.
This coffee shop is a must visit.	Pono ke kipa ʻana i kēia hale kūʻai kope.
Let's stay at home.	E noho kākou i ka home.
Let's compare health systems.	E hoʻohālikelike kākou i nā ʻōnaehana olakino.
I have my own library.	Loaʻa iaʻu kaʻu hale waihona puke ponoʻī.
Some roots are not very ripe to eat.	ʻAʻole i oo loa kekahi mau aʻa e ʻai ai.
The clouds fled lazily in the dark morning	Ua ʻauheʻe moloā nā ao i ke kakahiaka pōʻeleʻele
The apartments are in a beige brick building.	Aia nā keʻena i loko o kahi hale brick beige.
It rained so hard that the cars couldn't drive.	Ua nui loa ka ua a hiki ʻole i nā kaʻa ke holo.
The small town was destroyed by a flood.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale liʻiliʻi i kahi waikahe.
An old house was on fire.	Ua wela kekahi hale kahiko i ke ahi.
The accident caused a motor vehicle to block the road.	ʻO ka pōʻino i hoʻokumu i kahi kaʻa kaʻa i keakea i ke alaloa.
If education is just about knowledge, why bother?	Inā pili wale ka hoʻonaʻauao ʻana i ka ʻike, no ke aha lā e pilikia ai?
Watch the light come from one side.	E nānā i ka hele ʻana mai o ka mālamalama mai hoʻokahi ʻaoʻao.
This is a turbulent country that experiences frequent earthquakes.	He ʻāina haunaele kēia e hōʻike ana i nā ōlaʻi pinepine.
Soon, he pounded his chief on the table.	ʻAʻole koke, kuʻi ʻo ia i kāna aliʻi ma luna o ka pākaukau.
She held her breath in horror at the news.	Paʻa ʻo ia i kona hanu me ka weliweli i ka nūhou.
The minister is behind the work.	Aia ke kuhina ma hope o ka hana.
A nurse came immediately to take care of the injured man.	Ua hōʻea koke mai kahi kahu hānai e mālama i ke kanaka ʻeha.
Luke's injuries healed quickly.	Ua ola koke ka ʻeha o Luke.
Students must vote somewhere.	Pono nā haumāna e koho balota ma kekahi wahi.
A sailor sailed ashore on a lonely ship.	Holo ʻia kekahi kanaka moku i uka ma kahi moku mehameha.
The road passed through dense forests and fields.	Ua hala ke alanui ma waena o nā ululāʻau paʻapū a me nā mahina ʻai.
The cottage was surrounded by corn fields.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale liʻiliʻi e nā māla kulina.
Colors are the first reason, not the second.	ʻO nā kala ke kumu mua, ʻaʻole ka lua.
The technology that came with it was beneficial in many ways.	ʻO ka ʻenehana i hiki mai he pōmaikaʻi ma nā ʻano he nui.
The killer dog was happy to sleep in the sun.	Ua ʻoluʻolu ka ʻīlio pepehi kanaka e moe i ka lā.
Workers struggled for low wages.	Ua kuʻi ka poʻe hana no ka uku haʻahaʻa.
The professor went first and answered.	Hele mua ka polopeka a pane mai.
Oxygen is an important part of life in our planet.	He ʻāpana koʻikoʻi ka Oxygen o ke ola ma ko kākou honua.
They are involved in nature conservation.	Ua komo lākou i loko o ka mālama kūlohelohe.
Half -filled, the bottle stood on the table.	Hoʻopiha ʻia ka hapalua, kū ka hue ma luna o ka pākaukau,
I spent hours putting together hundreds of images.	Ua hoʻohana au i nā hola i ka hui ʻana i nā haneli kiʻi.
He was awaited to arrive.	Ua kali ʻia kona hōʻea ʻana mai.
On a cold evening, fall.	I ke ahiahi anuanu, hāʻule.
Guns rang, signaling the start of a parade.	Ua kani nā pū, e hōʻailona ana i ka hoʻomaka ʻana o kahi parade.
The waiter proudly announced the special things for the day.	Ua haʻi haʻaheo ka waiter i nā mea kūikawā no ia lā.
It was a little difficult to communicate.	Ua paʻakikī iki ke kamaʻilio ʻana.
The printer needs paper reams.	Pono ka mīkini paʻi i nā ream pepa.
Play with other children.	E pāʻani me nā keiki ʻē aʻe.
Before entering, he ran down the street.	Ma mua o kona komo ʻana i loko, ua holo ʻo ia i ke alanui.
They rescued the wounded.	Ua hoʻopakele lākou i nā mea i hōʻeha ʻia.
Unfortunately, attempts to patrol the streets were in vain.	ʻO ka mea pōʻino, makehewa ka hoʻāʻo ʻana e mākaʻi i nā alanui.
The staff worked slowly.	Hana mālie nā limahana.
The storm led us to a house in the forest.	Na ka ʻino i alakaʻi iā mākou i kahi hale i loko o ka ululāʻau.
The standard radio was turned off.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka lekiō maʻamau.
The fields were covered with light snow.	Ua uhi ʻia nā mahina ʻai me ka lepo māmā o ka hau.
My first car was stolen.	Ua ʻaihue ʻia kaʻu kaʻa mua.
I want to update my resume.	Makemake au e hoʻohou i kaʻu resume.
Finish him!	E hoʻopau iā ia!
Thomas was amazed at his intelligence.	Pīhoihoi ʻo Thomas i kona naʻauao.
The lawyer appealed the decision.	Ua hoʻopiʻi ka loio i ka hoʻoholo.
We need land that can withstand threats.	Pono mākou i ʻāina hiki ke kū i ka hoʻoweliweli.
I work with my mom.	Hana pū wau me koʻu māmā.
These people are blind robbers.	Powa makapo keia poe.
Robots are common in industrial assembly lines.	He mea maʻamau nā lopako ma nā laina hui hale hana.
In time, the medicine is gone.	I ka manawa, pau ka lāʻau.
From ancient times the evil thoughts.	Mai ka wā kahiko mai ka manaʻo ʻino.
He was tried in court.	Ua hoʻokolokolo ʻia ʻo ia ma ka ʻaha hoʻokolokolo.
His knees were straight.	Ua pili pono kona mau kuli.
He had no reason to worry.	He kumu ʻole kona hopohopo.
I want to buy a house.	Makemake au e kūʻai i hale.
No luck like that.	ʻAʻohe laki pēlā.
The young shepherd grumbled on his forehead.	Ua ʻōhumu ke kahu hipa ʻōpio i kona lae.
This failure can lead to serious injury.	Hiki i kēia hāʻule ʻole ke alakaʻi i ka hōʻeha nui.
This machine can print, copy, and fax documents.	Hiki i kēia mīkini ke paʻi, kope, a me nā palapala fax.
The musicians were well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia nā mea hoʻokani pila.
The mother sat on the bed, watching her older son.	Noho ka makuahine ma luna o kahi moe, e nānā ana i kāna keiki makua.
This profession was looked down upon by the public.	Ua nānā haʻahaʻa ʻia kēia ʻoihana e ka lehulehu.
Customize your car to fit your needs.	Hoʻopilikino i kāu kaʻa e kūpono i kāu mau pono.
The public sector is the main contributor to economic growth.	ʻO ka ʻoihana aupuni ka mea kōkua nui i ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
Place a few pieces of chocolate on a plate.	E waiho i kekahi mau ʻāpana kokoleka ma luna o kahi pā.
The land was dry, with little vegetation and little rain.	He maloʻo ka ʻāina, me ka liʻiliʻi o nā mea kanu a me ka liʻiliʻi o ka ua.
It was drawn out before us.	Ua kikoo ʻia i mua o mākou.
A great deal of research was done.	Ua hana ʻia kahi noiʻi nui.
The church stands on an island by the river.	Kū ka hale pule ma kahi mokupuni ma ka muliwai.
The cry echoed in the calm morning air.	Ua uē ka uē i ke ea kakahiaka mālie.
Serve as food for dinner.	E lawelawe i mea ʻai no ka ʻai.
We need to support health care.	Pono kākou e kākoʻo i ka mālama ola kino.
Many people think that the whole political system is wrong.	He nui ka poʻe i manaʻo he hewa ka ʻōnaehana politika holoʻokoʻa.
What you are looking at is a storage desk.	ʻO kāu mea e nānā nei he pākaukau mālama.
The wheel of the moving car broke.	Ua hemo ka huila o ke kaʻa e neʻe ana.
The people watched intently.	Nānā mālie nā kānaka.
The money raised was donated for the poor.	Ua koho ʻia nā kālā i ʻohi ʻia no ka poʻe ʻilihune.
The legislature was unanimous in assisting the mayor.	Ua lokahi ka ahaolelo i ke kokua ana i ka meia.
According to one source, this area of ​​control is much better.	Wahi a kekahi kumu, ʻoi aku ka maikaʻi o kēia māhele mana.
The supplier takes care of the accuracy of the comparison.	Mālama ka mea hoʻolako i ka pono ʻole o ka hoʻohālikelike.
You should use one fruit a day.	Pono e hoʻohana i hoʻokahi hua i ka lā.
It was a big house.	He hale nui ia.
The waves are covering the rocks.	Ke poʻi nei ka nalu i nā pōhaku.
The boards are straight.	Kū pololei nā papa.
The flowers later began to open.	Ua hoʻomaka hope e wehe nā pua.
I can't believe he ran.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua holo ʻo ia.
He spoke quickly, trying to keep up with her.	Ua ʻōlelo wikiwiki ʻo ia, e hoʻāʻo ana e hoʻomau me ia.
The gleam of his eyes fell in a flash.	ʻO ka ʻālohilohi o kona mau maka i hāʻule i ka ʻāwīwī.
Only banks and politicians will benefit from high interest rates.	ʻO nā panakō a me nā poʻe kālai'āina wale nō e loaʻa mai ka uku ukupanee kiʻekiʻe.
She raised her child.	Ua hānai ʻo ia i kāna keiki.
It takes ten minutes.	He ʻumi minuke ka manawa.
Heʻs very smart, you know.	He akamai loa ʻo ia, ʻike ʻoe.
The river was blue because of the decay of the leaves.	He polū ka muliwai ma muli o ka popopo o nā lau.
Check the books if you need to.	E nānā i nā puke inā pono ʻoe.
The monument commemorates those who fell in the war.	Hoʻomanaʻo ka monument i ka poʻe i hāʻule i ke kaua.
Many people are trying to find out who he is.	Nui ka poʻe e ʻimi nei ʻo wai ʻo ia.
Food is more expensive than other places.	ʻOi aku ke kumukūʻai o ka meaʻai ma mua o nā wahi ʻē aʻe.
The fog is light.	Māmā mālie ka noe.
There are no side effects to these antibiotics.	ʻAʻohe hopena ʻaoʻao o kēia mau lāʻau antibiotic.
Mom fought with our neighbor.	Ua hakakā ʻo Māmā me ko mākou hoalauna.
The impact of globalization on cultural heritage.	Ka hopena o ke ao holoʻokoʻa i ka hoʻoilina moʻomeheu.
The cat ate the rat's food.	Ua ʻai ka pōpoki i ka ʻai a ka ʻiole.
They were held by strong opposition.	Ua paʻa lākou e ke kūʻē ikaika.
They embarked on a terrible missionary journey.	Ua hoʻomaka lākou i kahi misionari weliweli.
A young woman was crying softly.	E uē mālie ana kekahi wahine ʻōpio.
Nuclear weapons could be used effectively in future conflicts.	Hiki ke hoʻohana pono nā mea kaua nuklea i nā hakakā e hiki mai ana.
See the dictionary if they have one.	E nānā i ka puke wehewehe ʻōlelo, inā loaʻa iā lākou kekahi.
Show me the bat measurement!	E hōʻike mai iaʻu i ke ana ʻōpeʻapeʻa!
There are many different species living there.	Nui nā ʻano ʻano like ʻole e noho ana ma ia wahi.
Banks are also growing.	Ke hoʻonui nei hoʻi nā panakō.
He looked at the doctor.	Nānā ʻo ia i ke kauka.
The police are here.	Aia na makai maanei.
One day, the wind carried his song to him.	I kekahi lā, lawe ka makani i kāna mele iā ia.
Did you hear that?	Ua lohe ʻoe i kēlā?
It took him many years to answer this question.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā makahiki he nui e pane i kēia nīnau.
A broken spring provides a peaceful atmosphere.	Hāʻawi kahi pūnāwai haki i kahi ʻano maluhia.
Log in or sign up to comment.	E ʻeʻe a i ʻole e kau inoa no ka manaʻo.
Red is a beautiful star.	ʻO ka ʻulaʻula he hōkū ʻoluʻolu.
The lack of sunlight can be polluting.	ʻO ka nele o ka lā hiki ke hoʻohaumia.
He needs to be more angry.	Ponoʻo ia eʻoi aku ka huhū.
He was able to walk all the way.	Ua hiki iā ia ke hele ma ke ala holoʻokoʻa.
The snow on the hills looks breathless.	ʻO ka hau ma nā puʻu ke nānā aku i ka hanu.
Pour in the cream, stirring constantly.	E ninini i ka cream, e hoʻoulu i nā manawa a pau.
The health of your dog will be reflected in its clothing.	E ʻike ʻia ke olakino o kāu ʻīlio i kona ʻaʻahu.
He refused to pick up the paper.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻohi i ka pepa.
He was angry with himself.	Ua huhū ʻo ia iā ia iho.
The buildings are two stories high.	ʻElua papa ke kiʻekiʻe o nā hale.
The cloudy wind carries the scent of the sea.	Hāpai ka makani ʻōpua i ke ʻala o ke kai.
All these young warriors were elite.	He elite kēia mau koa ʻōpio a pau.
Be careful what you eat.	E akahele i kāu mea e ʻai ai.
Every community needs some form of law enforcement.	Pono kēlā me kēia kaiāulu i kekahi ʻano hoʻokō kānāwai.
The best place to gather shells is on the beach.	ʻO kahi maikaʻi loa e ʻohi ai i nā pūpū ʻo ia ke kahakai.
The government has provided a lot of loans.	Ua hāʻawi ke aupuni i nā hōʻaiʻē he nui.
Passengers are evacuated by car for the walking tour.	Hoʻoneʻe ʻia ka poʻe holo ma ke kaʻa no ka huakaʻi hele.
Farmers give some of the wheat to the vigilant reception.	Hāʻawi ka poʻe mahiʻai i kekahi o ka palaoa i ka hoʻokipa makaʻala.
There is unrest in the country.	Ke ulu nei ka haunaele ma ka ʻāina.
The rose blooms all year round.	Mohala ka rose i ka makahiki a pau.
This grammar book is high quality.	He kiʻekiʻe kēia puke grammar.
The prophets said evil would come.	Ua ʻōlelo ka poʻe wānana e hiki mai ana ka ʻino.
Often he was grieving for his rebellious children.	ʻO ka manawa pinepine ʻo ia i ke kaumaha no kāna mau keiki kipi.
You should take this medicine with food.	Pono ʻoe e lawe i kēia lāʻau me ka meaʻai.
He received a punitive penalty.	Ua loaʻa iā ia kahi hoʻopaʻi hoʻopaʻi.
The floor was covered with sawdust.	Ua uhi ʻia ka papahele me ka sawdust.
Follow your best practices or develop new ones.	E uhai i kāu mau hana maikaʻi a i ʻole e hoʻomohala i nā mea hou.
The stone was ten feet high.	He ʻumi papa ke kiʻekiʻe o ka pōhaku.
I listened carefully to everything he said.	Hoʻolohe pono wau i nā mea a pau āna e ʻōlelo ai.
We need clean air.	Makemake mākou i ka ea maʻemaʻe.
It was very dark in the cave.	Ua pōʻeleʻele loa i loko o ke ana.
Natural ingredients are used to make plants.	Hoʻohana ʻia nā mea kūlohelohe e hana i nā mea kanu.
He was terrified of the idea.	Ua hoʻoweliweli ʻia ʻo ia e ka manaʻo.
He sold his property and moved to another city.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kāna waiwai a neʻe aku i kekahi kūlanakauhale ʻē.
I write their names on my hand.	Ke kakau nei au i ko lakou mau inoa ma ko'u lima.
Dress the news announcer.	ʻAʻahu ka mea hoʻolaha nūhou.
Gold is scarce now.	He kākaʻikahi ke gula i kēia manawa.
Instructions were given on how to do the job.	Ua hōʻike ʻia nā ʻōlelo aʻoaʻo pehea e hana ai i ka hana.
Is anyone there?	Aia kekahi ma laila?
He offers tuna sandwiches.	Hāʻawi ʻo ia i nā sandwich iʻa tuna.
The water in the lake helped to reduce the dirt.	Ua kōkua ka wai o ka loko i ka emi ʻana o ka lepo.
He rolled his eyes in contempt.	ʻOlokaʻa aʻela ʻo ia i kona mau maka me ka hoʻowahāwahā.
The study compared the effects for patients receiving different medications.	Ua hoʻohālikelike ka haʻawina i nā hopena no nā maʻi e loaʻa ana i nā lāʻau lapaʻau like ʻole.
Dark clouds are gathering	E ʻākoakoa ana nā ao ʻeleʻele
It's almost a bridge.	Kokoke ia alahaka.
He drank the green tea, it sounded soft.	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo, kani mālie.
The factory stopped work.	Ua hooki ka hale hana i ka hana.
That question is very broad.	He ākea loa kēlā nīnau.
That restaurant was famous for its food.	Kaulana kēlā hale ʻaina i kāna meaʻai.
The leaves dance in the sun.	Hula nā lau i ka lā.
Mountains glow over the plains.	ʻO nā mauna e ʻā ana ma luna o nā ʻāina palahalaha.
His partner was involved in everything.	Ua komo kona hoa i na mea a pau.
The base number is six.	ʻO ʻeono ka helu kumu.
The bakery was closed at that time.	Ua pani ʻia ka hale palaoa i kēlā manawa.
He drove her to the store.	Hoʻokele ʻo ia iā ia i ka hale kūʻai.
He claims that the economy is growing.	Ke koi nei ʻo ia e ulu nei ka hoʻokele waiwai.
He touched his fingers on the wooden stick.	Hoʻopā ʻo ia i kona mau manamana lima ma ka ʻohe lāʻau.
There they caught a young woman running.	Ma laila lākou i kiʻi ai i kahi wahine ʻōpio e holo ana.
The hotel maid cleaned the room.	Ua hoʻomaʻemaʻe ke kaikamahine hōkele i ka lumi.
The animals were big and bad.	Nui a ʻino ka holoholona.
The bolts are not properly installed.	ʻAʻole i hoʻokomo pono ʻia nā bolts.
Cutting the flesh helps preserve the earth.	ʻO ka ʻoki ʻana i ka ʻiʻo e kōkua i ka mālama ʻana i ka honua.
Go and drain the bottle.	E hele a hoʻokahe i ka ʻōmole.
They didn’t hear the car.	ʻAʻole lākou i lohe i ke kaʻa.
The Committee is on leave.	Ke hoomaha nei ke komite.
Then they will teach us everything you know.	A laila e aʻo mai lākou iā mākou i nā mea a pau āu e ʻike ai.
The fall in mercury showed a slow rise.	Ua hōʻike ka hāʻule ʻana o ka mercury i ka piʻi mālie.
You don't have to do that.	ʻAʻole pono ʻoe e hana pēlā.
Love promotes the work of women writers.	Hoʻolaha ke aloha i ka hana a nā wahine kākau.
They called the police but the thief escaped.	Kāhea lākou i ka mākaʻi akā ua pakele ka ʻaihue.
I was in the corner, and he didn`t know.	Ua puni au i ke kihi, ʻaʻole ʻo ia i ʻike.
My cousin is getting married.	E male ana koʻu hoahānau.
Then the soldiers ran quickly.	A laila, holo wikiwiki maila nā koa.
She kept her food at the back of her harvest.	Ua mālama ʻo ia i kāna mau meaʻai ma ke kua o kāna ʻohi.
The foundation of this place is ancient.	He mea kahiko ke kahua o keia wahi.
There seemed little hope of the first rain.	Me he mea lā liʻiliʻi ka manaʻolana o ka ua mua.
The food was a suitable feast for the chief.	He ʻahaʻaina kūpono ka ʻai no ke aliʻi.
Businesses in the area were badly damaged.	Ua pōʻino loa nā ʻoihana ma kēia wahi.
The combination of factors that led to his arrest.	ʻO ka hui pū ʻana o nā mea i alakaʻi i kona hoʻopaʻa ʻia.
This is a good control of that movie.	He mana maikaʻi kēia o kēlā kiʻiʻoniʻoni.
Living things can see each other.	Hiki i nā mea ola ke ʻike kekahi i kekahi.
He landed right on top.	Ua kau pono ʻo ia ma luna.
Do not trust in those who betray you.	Mai hilinaʻi i ka poʻe nāna ʻoe e kumakaia.
He always read.	Heluhelu mau ʻo ia.
Water increases in temperature.	Hoʻonui ka wai i ka wela.
English is spoken in many countries.	ʻŌlelo ʻia ka ʻōlelo Pelekania ma nā ʻāina he nui.
Chemistry between males can be analyzed.	Hiki ke kālailai ʻia ka chemistry ma waena o nā kāne.
Many of their houses were destroyed.	Ua luku ʻia ka nui o ko lākou mau hale.
The distance between the centers is four minutes.	ʻEhā mau minuke ka mamao ma waena o nā kikowaena.
It’s hard to justify right.	He paʻakikī ka hoʻoponopono ʻana i ka pono.
He raised a good crop of wheat.	Ua hānai ʻo ia i kahi hua palaoa maikaʻi.
He is taller than I am.	ʻOi aku kona kiʻekiʻe ma mua oʻu.
After we get the colder temperatures, we get some relief.	Ma hope o ka loaʻa ʻana o nā mahana anuanu, e loaʻa iā mākou ka ʻoluʻolu.
Law experts said the laws weren't fair.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻike kānāwai, ʻaʻole kūpono nā kānāwai.
He always washed his clothes in the river water.	Holoi mau ʻo ia i kona ʻaʻahu i ka wai kahawai.
The medicine always adds to the smell.	Hoʻopiʻi mau ka lāʻau lapaʻau i ke ʻala.
Blood tests are not good.	ʻAʻole maikaʻi nā hōʻike koko.
We need to adjourn the meeting.	Pono mākou e hoʻopanee i ka hālāwai.
Her dream is to become a writer.	ʻO kāna moemoeā e lilo i mea kākau.
She spent her youth as a librarian.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona wā ʻōpiopio ma ke ʻano he kōkua hale waihona puke.
What she hid in her sack is worthless.	ʻO ka mea āna i hūnā ai i loko o kāna ʻeke, ua lilo ia i mea ʻole.
The last remnants of the rivers were filled up.	Ua hoʻopiha ʻia nā koena hope o nā kahawai.
When the song was over, he opened his eyes.	I ka pau ʻana o ke mele, wehe ʻo ia i kona mau maka.
There is only one weapon that ignorance brings.	Hoʻokahi wale nō mea kaua i lawe mai ai ka naʻaupō.
He continued his work.	Ua hoʻomau ʻo ia i kāna hana.
It is better to use sugar cane.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i ke kō.
But what if the air is dry?	Akā, pehea inā ua maloʻo ka ea?
The company has plans to reorganize.	He manaʻo ko ka hui e hoʻonohonoho hou.
Blind eyes helped the shining lights.	Ua kōkua nā maka maka makapō i nā kukui e ʻā ana.
He jumped off the field.	Lele ʻo ia mai ke kahua.
The car can take up to four people at a time.	Hiki i ke kaʻa kaʻa ke lawe i ʻehā mau kānaka i ka manawa hoʻokahi.
The parent and child left with tears in their eyes.	Haʻalele ka makua a me ke keiki me ka waimaka.
Hot stories show how the climate is changing.	Hōʻike nā moʻolelo wela i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The living creatures were so swollen that they could not move.	Ua pehu loa nā mea ola, ʻaʻole hiki iā lākou ke neʻe.
Green paper is a favorite in many dishes.	ʻO ka pepa ʻōmaʻomaʻo kahi mea punahele i nā kīʻaha he nui.
A playground is being built nearby.	Ke kūkulu ʻia nei kahi kahua pāʻani ma kahi kokoke.
Simply put, his hard work paid off.	ʻO ka maʻalahi, ua uku kāna hana nui.
Local stores close soon.	Paʻa koke nā hale kūʻai kūloko.
Research has shown that using red has improved health.	Ua hōʻike ʻia kekahi noiʻi ʻo ka hoʻohana ʻana i ka ʻulaʻula e hoʻomaikaʻi i ke olakino.
The rubbish from the explosion exploded on the street.	ʻO ka ʻōpala o ka pahū ʻana i pahū ma ke alanui.
The winter is cold, but the summer is very hot.	He anu ka hooilo, aka, he wela loa ke kau wela.
He seemed angry.	Me he mea lā ua huhū ʻo ia.
The sea air is cool, but the cold is strong.	Hōʻoluʻolu ke ea o ke kai, akā ikaika ke anuanu.
The monkey’s long tail helps maintain its balance.	Kōkua ka huelo lōʻihi o ka monkey e mālama i kona kaulike.
The flesh of this soup was very soft.	He palupalu loa ka ʻiʻo o kēia sopa.
An army attacked the city.	Ua hoʻouka kekahi pūʻali koa i ke kūlanakauhale.
The whole community was devastated.	Ua pilikia loa ke kaiāulu holoʻokoʻa.
Uncontrollable anger can kill you, it can shake you	Hiki i ka huhū ke hoʻomalu ʻole ke pepehi iā ʻoe, hiki ke hoʻoluliluli iā ʻoe i a
He read books and magazines.	Heluhelu ʻo ia i nā puke a me nā makasina.
The composer overcame grief.	Ua lanakila ka haku mele i ke kaumaha.
So the school was closed.	No laila, ua pani ʻia ke kula.
Elephants have large ears.	He mau pepeiao nui ko ka Elepani.
Bad landlords are choosing to abandon safety practices.	Ke koho nei nā konohiki ʻino e haʻalele i nā hana palekana.
I took her to the dance.	Lawe au iā ia i ka hula.
The Abbot were not worried about their money request.	ʻAʻole hopohopo ka ʻAbota i kā lākou noi kālā.
She was carrying her baby.	Hāpai ʻo ia i kāna pēpē.
This is the real story.	ʻO kēia ka moʻolelo maoli.
The music is simple.	He maʻalahi ka mele.
He wanted it not to be kept under the law.	Makemake ʻo ia i ka mālama ʻole ʻana ma lalo o ke kānāwai.
A woman’s breasts are connected to hormones.	Pili ka umauma o ka wahine i nā hormones.
The economy was in trouble.	Ua pilikia ka hoʻokele waiwai.
Winning is the least of his fears.	ʻO ka lanakila ka mea liʻiliʻi loa o kona hopohopo.
The bellows work by pressing air through the pipes.	Ke hana nei ka bellow ma ke kaomi ʻana i ka ea ma nā paipu.
The train was damaged.	He pōʻino ke kaʻaahi.
The light is in the tower.	Aia ke kukui ma ka hale kiaʻi.
Science was one of the subjects that always fascinated him.	ʻO ka ʻepekema kekahi kumuhana i hoihoi mau iā ia.
Stores do not sell foreign goods.	ʻAʻole kūʻai aku nā hale kūʻai i nā waiwai haole.
The average temperature is expected to rise over the next few years.	Ke manaʻo ʻia nei ka piʻi ʻana o ka wela awelika i kekahi mau makahiki.
As the world's population grows, so do our resources.	Ke piʻi aʻe ka heluna kanaka o ka honua, e koi ʻia i nā kumuwaiwai.
He didn't land on the ball.	ʻAʻole ʻo ia i pae i ke kinipōpō.
The old woman gave a small cry of concern.	Hāʻawi ka luahine i kahi leo uē liʻiliʻi o ka hopohopo.
You have to go.	Pono ʻoe e hele.
The smell of decay was almost overwhelming.	ʻO ka ʻala o ka palaho ʻaneʻane nui loa.
This island is a volcano.	He lua pele keia mokupuni.
The sun shows up from the surface of the ocean.	Hōʻike ka lā mai ka ʻili o ka moana.
Finally, add the oil and continue to mix.	ʻO ka hope, e hoʻokomo i kaʻaila a hoʻomau i ka hui.
Eleven men were stationed on the other side of the city.	Ua kau ʻia nā kāne he ʻumikumamākahi ma kēlā ʻaoʻao o ke kūlanakauhale.
All of these things came together to intimidate him	Ua hui pū kēia mau mea a pau e hoʻoweliweli iā ia
He immediately forgave them.	Ua kala koke ʻo ia iā lākou.
New technology has helped to improve the quality of life.	Ua kōkua nui ka ʻenehana hou i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ke ʻano o ka nohona.
Protests were banned.	Ua pāpā ʻia nā kūʻē.
Speakeasy is popular with students from nearby.	Kaulana ka speakeasy i nā haumāna mai kahi kokoke mai.
The desert is a lonely place.	He wahi mehameha ka waonahele.
Playing is good for health.	He maikaʻi ka pāʻani ʻana i ke olakino.
It is located next to the church.	Aia ma kahi e pili ana i ka halepule.
The money ran out so we couldn't buy dinner.	Pau koke ke kālā, ʻaʻole hiki iā mākou ke kūʻai i ka ʻaina ahiahi.
No evidence of wrongdoing was found.	ʻAʻole i ʻike ʻia kahi hōʻike o ka hana hewa.
She began to cry softly.	Hoʻomaka ʻo ia e uē mālie.
This is a mistake.	He hewa kēia.
They never fell in love with each other.	ʻAʻole loa lāua i launa aloha kekahi i kekahi.
The cat quickly ran into the dark street.	Holo koke ka popoki i loko o ke alanui ʻeleʻele.
He put the bag on his shoulder.	Kau ʻo ia i ka ʻeke ma luna o kona poʻohiwi.
She planted the rose here ten years ago.	Ua kanu ʻo ia i ka rose ma ʻaneʻi he ʻumi makahiki aku nei.
He was a firm, but accurate teacher.	He kumu kūpaʻa ʻo ia, akā pololei.
Typically, a glass cup holds one ounce.	ʻO ka maʻamau, paʻa kahi kīʻaha kīʻaha hoʻokahi auneke.
As a result, he was banned from teaching.	ʻO ka hopena, ua pāpā ʻia ʻo ia mai ke aʻo ʻana.
I put my books in my bag.	Waiho au i kaʻu mau puke i loko o kaʻu ʻeke.
He is actively involved in politics.	Ke komo ikaika nei ʻo ia i ka politika.
No lightning was seen in the forest.	ʻAʻole ʻike ʻia ka puhi uila ma ka nahele.
Turn the bees into traps with jam.	E hoʻohuli i nā nalo i loko o nā pahele me ka jam.
This girl knows very well.	ʻIke loa kēia kaikamahine.
The prince ran quickly to the tower.	Ua holo wikiwiki ke keiki aliʻi i ka hale kiaʻi.
They won.	Ua lanakila lākou.
The walls were full of family photographs.	Ua piha nā paia i nā kiʻi ʻohana.
The show introduces the latest linguistic technology.	Hōʻike ka hōʻike i ka ʻenehana linguistic hou loa.
He sang funny songs with his friends.	Ua hīmeni ʻo ia i nā mele ʻakaʻaka me kona mau hoa.
He got out of the car with a large bag.	Puka maila ʻo ia mai ke kaʻa mai me ka lawe ʻana i kahi ʻeke nui.
My whole life was ruined before my eyes.	Ua ʻānaʻi koʻu ola a pau i mua o koʻu mau maka.
He always forgets things.	Hoʻopoina mau ʻo ia i nā mea.
These silly rules are about the situation that hurts our heads	ʻO kēia mau lula lapuwale e pili ana i ke kūlana i ʻeha ko mākou poʻo
Kids always wear it for special occasions.	ʻAʻahu mau nā keiki i ia no nā hanana kūikawā.
The nurse called for speed.	Kahea mai ke kahu e wikiwiki.
The case is controversial.	He mea hoʻopaʻapaʻa ka hihia.
He slept quietly, not moving any flesh.	Moe hāmau ʻo ia, ʻaʻole hoʻoneʻe i kahi ʻiʻo.
The couple went on a side trip to visit friends.	Ua hele ka pailaka i kahi huakaʻi ʻaoʻao e kipa i nā hoaaloha.
No one knows when the first cities came out.	ʻAʻohe mea i ʻike i ka wā i puka mai ai nā kūlanakauhale mua.
It was again denied.	Ua hoole hou ia.
There is nothing against the idea.	ʻAʻohe mea kūʻē i ka manaʻo.
Tom returned an hour later.	Ua hoʻi mai ʻo Tom i hoʻokahi hola ma hope.
No other spirits were seen.	ʻAʻohe ʻuhane ʻē aʻe i ʻike ʻia.
First, we need some cheese.	ʻO ka mua, pono mākou i kahi cheese.
The census will be shown on television.	E hōʻike ʻia ka helu ʻana i ke televise.
Many cities are not doing well.	Nui nā kūlanakauhale i maikaʻi ʻole ka hana.
The birth rate in the country is declining.	Ke emi nei ka nui o ka hānau keiki ma ka ʻāina.
Experts have determined that the death may have been accidental.	Ua hoʻoholo ka poʻe loea he ulia paha ka make.
It seems to be back.	Me he mea lā ua hoʻi hou.
We watched all the birds.	Nānā mākou i nā manu a pau.
The process of removing flour from chaff.	Ka hana o ka wehe ana i ka palaoa mai ka opala.
A new student is just starting school.	Ke hoʻomaka nei kekahi haumāna hou ma ke kula.
The new tombs were built with great care.	Ua kūkulu ʻia nā hale lua hou me ka mālama nui.
The basement garage is almost full.	Aneane piha ka hale kaʻa o lalo.
Crime is common in the poorest parts of the world.	He mea maʻamau ka hewa ʻino ma nā ʻāpana ʻilihune loa.
I returned the bookshelves.	Ua hoʻihoʻi au i nā puke pili puke.
She was the only woman in her class.	ʻO ia wale nō ka wahine ma kāna papa.
This project needs to look at the details.	Pono kēia papahana e nānā i nā kiko'ī.
A polar bear was seen upland.	Ua ʻike ʻia kahi bea polar ma uka.
Converts to the new faith were persecuted by the established churches.	Ua hoomaauia ka poe huli i ka manaoio hou e na ekalesia kukuluia.
The family quickly fled to the hills.	Holo koke ka ʻohana i nā puʻu.
He complained to the police about the corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i nā mākaʻi no ka palaho.
This news presents a problem for humanity.	Hōʻike kēia nūhou i kahi pilikia no ke kanaka.
Read the last pages of the newspaper.	E heluhelu i nā ʻaoʻao hope loa o ka nūpepa.
If you want a good job, please.	Inā makemake ʻoe i kahi hana maikaʻi, e ʻoluʻolu.
The place was known for its dirt roads.	Ua ʻike ʻia ka wahi e kona mau alanui lepo lepo.
You are losing your hair.	Ke nalowale nei kou lauoho.
Follow the path to the river.	Hahai ke ala i ka muliwai.
The repeal of the global health care bill started a controversy.	ʻO ka hoʻopau ʻana i ka bila mālama ola honua i hoʻomaka i kahi kūʻē.
The newspaper interviewed people in various fields.	Nīnauele ka nūpepa i nā kānaka ma nā ʻoihana like ʻole.
They were given beautiful gifts.	Hāʻawi ʻia lākou i nā makana nani.
This land was stolen in the future by the poor.	Ua ʻaihue kēia ʻāina i ka wā e hiki mai ana i ka ʻilihune.
No one answered the phone.	ʻAʻohe mea i pane mai i ke kelepona.
Nature provides everything we need.	Hāʻawi ka Nature i nā mea āpau a mākou e pono ai.
They thought he would disappear at the door.	Ua manaʻo lākou e nalowale ʻo ia ma ka puka.
Now, however, that painter is gone.	I kēia manawa naʻe, ua hala aku kēlā mea pena.
This house is located in a village near the main city.	Aia kēia hale ma kahi kauhale kokoke i ke kūlanakauhale nui.
It is one of the most abundant minerals in the world.	ʻO kekahi nā minerala nui loa ma ka honua.
The wall was pockmarked from the shot and the shell.	Ua pockmark ka pā mai ka pana a me ka pūpū.
This rose is beautifully arranged.	Ua hoʻonohonoho nani ʻia kēia rose.
The reasons for the lack of rain are not clear.	ʻAʻole maopopo nā kumu o ka nele o ka ua.
The cupboard broke on the floor.	Nahā ke kīʻaha kī ma ka papahele.
Let’s take a walk today.	E hele mākou i kahi alahele i kēia lā.
A cloud of dust rose in the sky.	Piʻi aʻela kahi ao lepo i ka lewa.
He leaned forward, his hands on the table.	Kūlou ʻo ia i mua, ʻo kona mau lima ma luna o ka pākaukau.
Repeat as much as you can.	Hana hou e like me kou hiki.
The audience was small and improved.	Ua liʻiliʻi ka poʻe hoʻolohe a hoʻomaikaʻi ʻia.
The town shall vote on the motion.	E koho ana ke kaona no ia noi.
We know that people regret the pollution of life.	ʻIke mākou ua minamina nā kānaka i ka haumia o ke ola.
He spends most of his time looking through telescopes.	Hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o kona manawa e nānā ana ma o nā telescopes.
Yes, that's all for today.	ʻAe, ʻo ia wale nō no kēia lā.
The horse had trouble with bent legs.	Ua pilikia ka lio i nā wāwae kūlou.
The new ones have stopped the movement of tenants.	Ua hoʻomaha nā mea hou i ka neʻe ʻana o nā mea hoʻolimalima.
Lift each fence and turn to the side.	E hāpai i kēlā me kēia pā a huli i ka ʻaoʻao.
The airport is located a short distance from the city center.	Aia ka mokulele ma kahi mamao mai ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
He gathered some preliminary data.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i kekahi mau ʻikepili mua.
The sound of the cuckoo in the fountain is beautiful.	ʻO ka leo o ka cuckoo i ka punawai he nani.
The wind is stronger at night.	Hoʻoikaika ka makani i ka pō.
How did you get the idea?	Pehea ʻoe i loaʻa ai ka manaʻo?
They make musical instruments, including accordions, guitars, and pianos.	Hana lākou i nā mea kani, me nā accordions, nā kīkā, a me nā piano.
Measuring experimentation is a scientific challenge.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana e ana he luʻi ʻepekema.
Give her a loving smile, even if it's impossible for her.	Hāʻawi iā ia i kahi minoʻaka aloha, ʻoiai inā he mea hiki ʻole iā ia.
They had a flat roof.	He kaupaku palahalaha ko lakou.
Do you have a plan?	He hoʻolālā paha kāu?
Time is just moving so fast.	ʻO ka manawa wale nō ka neʻe wikiwiki loa.
We will be looking for the right equipment.	E ʻimi ana mākou i nā lako pono.
Leave for a few minutes.	E waiho no kekahi mau minuke.
Parental anxiety is normal.	He mea maʻamau ka hopohopo o ka makua.
You have never told this story before.	ʻAʻole ʻoe i haʻi i kēia moʻolelo ma mua.
The number of forest birds is decreasing.	Ke emi nei ka nui o nā manu o ka nahele.
We need to confirm his credentials.	Pono mākou e hōʻoia i kāna mau hōʻoia.
They returned to the palace after their journey.	Ua hoʻi lākou i ka hale aliʻi ma hope o kā lākou huakaʻi.
This is a common requirement.	He koi maʻamau kēia.
They were very old and their eyes were lined up.	He poʻe ʻelemākule lākou a ua laina ko lākou mau maka.
He did not see me face to face.	ʻAʻole ʻo ia i launa maka me aʻu.
Lower grades are separated.	Hoʻokaʻawale ʻia nā māka haʻahaʻa.
At night, the city is vibrant and amazing.	I ka pō, ua ikaika a kupaianaha ke kūlanakauhale.
He loved his friend before he went before him.	Ua aloha ʻo ia i kāna hoaaloha ma mua o kona hele ʻana ma mua ona.
Days and nights gradually merge with each other.	Hoʻohui mālie nā lā a me nā pō i kekahi i kekahi.
The crime rate has increased.	Ua piʻi ka nui o ka hewa.
So he went to find a quiet corner.	No laila, hele ʻo ia e ʻimi i kahi kihi mālie.
We cried when we heard the bad news.	Uwe mākou i ka lohe ʻana i ka lono ʻino.
He looked at the red.	Ua nānā ʻo ia i ka ʻula.
There are many books about death, love, family, and war.	Nui nā palapala e pili ana i ka make, ke aloha, ka ʻohana, a me ke kaua.
You can see a lag.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kahi lag.
He was dressed in a white robe that was slung over his shoulders.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi kapa keʻokeʻo i kau ʻia ma luna o kona mau poʻohiwi.
All of our cakes were freshly baked.	ʻO kā mākou mau keke a pau i kālua hou ʻia.
Not immediately, every face was shaved and painted.	ʻAʻole koke, e kahi ʻia a pena ʻia kēlā me kēia maka.
Pleasant to the eye, of course.	ʻOluʻolu i ka maka, ʻoiaʻiʻo.
An old tree, a bush on its fence.	He kumulāʻau kahiko, ʻōpuʻu ma kona pā.
They lived in a house with seven rooms.	Noho lākou i loko o ka hale me ʻehiku lumi.
Drinking too much alcohol can be bad for your health.	ʻO ka inu nui ʻana i ka waiʻona hiki ke pōʻino i kou olakino.
They left the city.	Ua haʻalele lākou i ke kūlanakauhale.
They shouted angrily at us when we returned.	Ua hoʻōho lākou me ka huhū iā mākou i ko mākou hoʻi hope ʻana.
The kingdom of the dwarf is under the earth.	Aia ke aupuni o ka dwarf ma lalo o ka honua.
He didn't like her.	Ua makemake ʻole ʻo ia iā ia.
The bull tries to grab his tail.	Hoʻāʻo ka pipi e hopu i kona huelo.
She used her shoulder bag as a pillow.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna ʻeke poʻohiwi i uluna.
The car is new.	He mea hou ke kaʻa.
This artist's work has been praised by critics.	Hoʻomaikaʻi ʻia ka hana a kēia mea pena e ka poʻe hoʻohewa.
The train was about to arrive when it crashed.	Ua aneane hiki mai ke kaʻaahi i ka wā i ulia ai.
Little birds fly up the tree.	Lele nā ​​manu liʻiliʻi i luna o ka lāʻau.
The inks have hard skin.	He ʻili paʻa ko nā ʻiniko.
The ferris wheel took us over the quiet city.	Ua lawe ka huila ferris iā mākou ma luna o ke kūlanakauhale mālie.
The growth of the city has greatly affected the environment.	ʻO ka ulu ʻana o ke kūlanakauhale ua hoʻopilikia nui i ke kaiapuni.
These foods are specially designed to use less.	Hoʻolālā kūikawā ʻia kēia mau meaʻai e hoʻohana liʻiliʻi.
The elf was more important than his fellow human beings.	Ua ʻoi aku ka nui o ka elf ma mua o kona mau hoa kanaka.
Many parts of town were evacuated.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā wahi he nui o ke kaona.
It may be a little stupid.	He naʻaupō iki paha.
They are planting vines.	Ke kanu nei lākou i nā kumu waina.
Dark and windy beaches reign supreme along this coast.	ʻO nā kahakai pōwehiwehi a me ka makani e noho aliʻi ana ma kēia kapakai.
It’s about the person.	He mea pili i ke kanaka.
The locals complain about these greedy businessmen.	Hoʻopiʻi ka poʻe kamaʻāina i kēia poʻe pāʻoihana kuko.
The crime rate has increased significantly this year.	Ua piʻi nui ka hewa i kēia makahiki.
The dairy farmer gives the milk in the morning.	Hāʻawi ka mea waiū i ka waiū i ke kakahiaka.
Impossible changes have been made.	Ua hana ʻia nā loli hiki ʻole.
Most of the time, all pickups are white.	ʻO ka manawa pinepine, keʻokeʻo nā pickup a pau.
The clothing retailer spreads all over the world.	Hohola ka mea kuai i ka lole ma ka honua.
The governor vowed to fix the corruption.	Ua hoʻohiki ke kiaʻāina e hoʻoponopono i ka palaho.
Everyone thinks he won't come back.	Manaʻo nā kānaka a pau ʻaʻole ʻo ia e hoʻi mai.
Cars will not be able to get here until the bridge is repaired.	ʻAʻole hiki i nā kaʻa ke hele ma ʻaneʻi a hoʻoponopono ʻia ke alahaka.
He moved the piano and sat down.	Ua neʻe ʻo ia i ka piano a noho i lalo.
We take care of the birds.	Mālama mākou i nā manu.
There is a lot of rain here.	He ha'uu loa ma 'ane'i.
Sweet potato is one of the most popular plants.	ʻO ka ʻuala kekahi o nā mea kanu kaulana loa.
The group, however, disputed the rebel claim.	Akā naʻe, ua hoʻopaʻapaʻa ka hui i ke koi a ke kipi.
The young boy was surprised.	Pihoihoi ke keiki ʻōpio.
Whisk the milk.	E puhi i ka waiū.
In many countries, women have equal rights.	I nā ʻāina he nui, loaʻa i nā wahine nā kuleana like.
The order worked like a lei.	Ua hana ke kauoha e like me ka lei.
The reporters arrived at the hotel.	Ua hōʻea ka poʻe nūpepa i ka hōkele.
Some bridges were washed away.	Ua holoi ʻia kekahi mau alahaka.
You may be joking, but there is a tradition here.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomāʻewaʻewa, akā aia kahi kuʻuna ma ʻaneʻi.
There are a lot of kids in sports these days.	Nui nā keiki i ka haʻuki i kēia mau lā.
Stairs sit in spiders and use pheromones to communicate.	Noho nā ʻanuʻu i nā kolo a hoʻohana i nā pheromones e kamaʻilio.
They approached the small garden that had been cut down.	Hoʻokokoke lākou i ka māla liʻiliʻi i ʻoki ʻia.
The road sees tens of thousands of pedestrians every day.	ʻIke ke alanui i nā ʻumi tausani o ka poʻe hele wāwae i kēlā me kēia lā.
The doctor tore the cord.	Ua haehae ke kauka i ke kaula.
He moved to allow others to pass him by.	Ua neʻe ʻo ia e ʻae i nā poʻe ʻē aʻe e hala iā ia.
Show me your driver's license.	E hōʻike mai iaʻu i kāu palapala hoʻokele.
The door immediately opened with a crash.	Ua hāmama koke ka puka me ka hāʻule.
The melter sounded.	Ua kani ka mea hoʻoheheʻe.
As a musician, his musical performance amazed musicians.	He mea hoʻokani pila, ua kāhāhā kāna hana mele i nā mea hoʻokani pila.
The rain clouds flew lazily on that side.	Ua ʻauheʻe palaualelo nā ao ua ma kēlā ʻaoʻao.
Some birds moved to the south to escape the cold.	Hele kekahi mau manu i ka hema e pakele i ke anu.
The clothes are clean and light.	Maʻemaʻe a mālamalama nā lole.
Roads that were first traveled by the victims.	ʻO nā alanui i hele mua ʻia e nā poʻe pilikia.
Many restaurants in the tourist area will close soon.	Nui nā hale ʻaina ma ka ʻāpana mākaʻikaʻi e pani koke.
This cloth swells when you bite.	Ua ʻūhū kēia lole i ka wā e nahu ai ʻoe.
The church was full.	Ua piha ka halepule.
He fell on a rock and fell.	Ua hina ʻo ia ma luna o ka pōhaku a hāʻule.
The steps that go down to the mountain are cliffs.	ʻO nā ʻanuʻu e iho i ka mauna he pali.
This city’s air pollution exceeds safe levels.	ʻOi aku ka nui o ka haumia ea o kēia kūlanakauhale i nā pae palekana.
Who will take care of our children?	Na wai e mālama i kā mākou mau keiki?
The product has been improved.	Ua hoʻonui ʻia ka huahana.
They left the office in the evening.	Haʻalele lākou i ke keʻena i ke ahiahi.
Calmly, he laughed at her.	Me ka mālie, ʻakaʻaka ʻo ia iā ia.
He just knew we were riding in the car.	Ua ʻike wale ʻo ia ua holo mākou i ke kaʻa.
The people stopped beating their children.	Ua ho'ōki ka poʻe i ka hahau ʻana i kā lākou mau keiki.
The river dried up.	Ua maloʻo ka muliwai.
He told a laugh that made everyone laugh.	Ua haʻi ʻo ia i kahi ʻakaʻaka i ʻakaʻaka nā mea a pau.
Thousands of roses are growing in my garden.	Ke ulu nei nā kaukani rosa i koʻu māla.
The government was tough.	Ua ʻoʻoleʻa ke aupuni.
His nose was swollen and bleeding.	Ua pehu kona ihu a ua kahe ke koko.
He tried not to worry.	Ua hoʻāʻo ʻo ia ʻaʻole e hopohopo.
We need to eat more sweet potato.	Pono mākou e ʻai hou i ka ʻuala.
The queen herself chose who to die for.	Na ke aliʻi wahine ponoʻī i koho i ka mea e make ai.
Increasingly, web providers are promoting video.	Ke hoʻonui nei, hoʻolaha nā mea hoʻolako pūnaewele i ka wikiō.
They run for miles.	Holo lākou no nā mile.
Farmers moved to the city.	Ua neʻe ka poʻe mahiʻai i ke kūlanakauhale.
Large tracts of land were set up for farming.	Ua wehe ʻia ka ʻāina nui no ka mahiʻai.
The journey in the sky is full of tragedy.	ʻO ka huakaʻi i ka lewa ua piha i ka pōʻino.
The foot of the mountain goes up and down.	Piʻi ka wāwae o ka mauna i lalo.
For simplicity, they divided the steel industry into three parts.	No ka maʻalahi, hoʻokaʻawale lākou i ka ʻoihana kila i ʻekolu ʻāpana.
The correct answer is b.	ʻO ka pane pololei ʻo b.
His flesh was strong and thin.	Ua ikaika a wiwi kona mau ʻiʻo.
He saved the family from the fire house.	Ua hoʻopakele ʻo ia i ka ʻohana mai ka hale ahi.
I will pay you ten dollars.	E uku au iā ʻoe i ʻumi kālā.
This word is in this place.	Aia kēia ʻōlelo ma kēia wahi.
A group of tourists was lost in the woods.	Ua nalowale kekahi pūʻulu mākaʻikaʻi i loko o ka ululāʻau.
The two large and terrifying cats met at dawn	Ua hui nā pōpoki nunui a weliweli ʻelua i ka wanaʻao
Electric cars are booming.	Ke ulu nui nei nā kaʻa uila.
This week we learned about foreign cultures.	I kēia pule ua aʻo mākou e pili ana i nā moʻomeheu haole.
Do you think they are right?	Manaʻo ʻoe he pololei lākou?
They see hospitals as a place of medicine.	ʻIke lākou i nā halemai he wahi lāʻau lapaʻau.
It is a fruit that falls to the ground and grows.	He hua i hāʻule i ka honua a ulu.
Everyone who lived died.	Ua make nā mea a pau i ola.
I told him not to buy that house!	Ua ʻōlelo aku au iā ia ʻaʻole e kūʻai i kēlā hale!
When she heard the rain, the woman ran outside.	I ka lohe ʻana i ka ʻuā, holo ka wahine i waho.
His thoughts met mine in the mirror.	Ua halawai kona noonoo me ko'u i ke aniani.
He made a good living managing furniture.	Ua ola maikaʻi ʻo ia ma ka hoʻoponopono ʻana i nā mea hana hale.
Ancient texts lament the rapidity of the changing world.	Ke kanikau nei nā kikokikona kahiko i ka wikiwiki o ka hoʻololi ʻana o ka honua.
The movie didn’t come here.	ʻAʻole i hiki mai ka hōʻailona kīwī ma ʻaneʻi.
The retail industry is affiliated with local manufacturers.	Hoʻopaʻa ʻia ka ʻoihana kūʻai me nā hale hana kūloko.
Most of us have some level of anxiety.	Loaʻa i ka hapa nui o mākou kekahi pae o ka hopohopo.
A book on politics.	He puke pili i ka politika.
The black voices were joined by another.	Ua hui pū ʻia nā leo ʻeleʻele e kekahi.
Fortunately, there are many volunteer organizations.	Pōmaikaʻi, nui nā hui manawaleʻa.
A piece of paper was burned.	Ua puhi ʻia kahi ʻāpana pepa.
The village was formerly inhabited by some nomadic people.	Noho ʻia ke kauhale e kekahi poʻe nomadic ma mua.
He carefully opened the envelope.	Wehe akahele ʻo ia i ka envelopp.
He was already able to finish his tasks.	Ua hiki mua ʻo ia e hoʻopau i kāna mau hana.
They went to the other side of the park.	Hele lākou ma kēlā ʻaoʻao o ka paka.
Scientists use petri dishes to study bacterial cultures.	Hoʻohana nā kānaka ʻepekema i nā kīʻaha petri e aʻo i nā moʻomeheu bacteria.
This community is notorious for its crime.	Kaulana ʻia kēia kaiāulu no kāna hewa.
The young man's eyes were dark, but pleasant.	He ʻeleʻele nā ​​maka o ke kanaka ʻōpio, akā ʻoluʻolu.
The dentist will examine your teeth.	E nānā ke kauka niho i kou mau niho.
Well done!	Hana maikaʻi!
One night, he saw his mother.	I kekahi pō, ua ʻike ʻo ia i kona makuahine.
Karra believed in resurrection.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo Karra i ke ola hou ʻana.
If the neighbors complain, you can put up a fence.	Inā hoʻopiʻi nā hoalauna, hiki iā ʻoe ke kau i ka pā.
There is one simple flaw in the program.	Aia kekahi hemahema maʻalahi i ka polokalamu.
The miners work underground for two weeks at a time.	Hana nā miners ma lalo o ka honua no ʻelua pule i ka manawa.
Ice crystals are formed in the glass.	Hoʻokumu ʻia nā kristal hau ma ke aniani.
The history of sports.	ʻO ka moʻolelo o nā haʻuki.
We look for money to decide, head or tail.	Huli mākou i ke kālā e hoʻoholo ai, poʻo a i ʻole huelo.
The paint is very worn.	Ua mae loa ka pena.
Our efforts were hampered by lack of funds.	Ua pilikia kā mākou hoʻoikaika ʻana i ka nele o ke kālā.
Electricity production, transportation, and electricity.	Ka hana ʻana i ka uila, ka lawe ʻana, a me ka uila.
He was wearing a blue shirt and blue jeans.	Ua komo ʻo ia i kahi pālule uliuli a me nā jeans uliuli.
And then, the visitor shows his character.	A laila, a laila, hōʻike ka malihini i kona ʻano.
The phone rang in thought.	Ua kani ke kelepona i ka noonoo.
He looked at me sadly.	Nānā maila ʻo ia iaʻu me ke kaumaha.
A car parked in front of the office building.	Ua kū kekahi kaʻa kaʻa i mua o ka hale keʻena.
Youth leaders need to address the problem.	Pono nā luna ʻōpio e hoʻoponopono i ka pilikia.
Little research was done on the subject.	Ua hana ʻia ka noiʻi liʻiliʻi ma ke kumuhana.
He offered to make coffee for our party.	Hāʻawi ʻo ia e hana kofe no kā mākou pāʻina.
Some companies make extensive use of stone tools.	Hoʻohana nui kekahi mau hui i nā mea hana pōhaku.
The devils live in the forest at night.	Noho nā diabolo i loko o ka ululāʻau i ka pō.
At four in the afternoon, he stopped reading.	I ka hola ʻehā o kekahi awakea, hoʻōki ʻo ia i ka heluhelu ʻana.
Some species will almost certainly disappear.	Aneane e nalowale kekahi mau ʻano.
He made his way to the east coast.	Ua hoʻoholo ʻo ia i kona ala i ke kahakai hikina.
The mother mourns her dead child.	Kanikau ka makuahine i kāna keiki make.
Shakespeare followed the maintenance of the supply chain.	Ua hahai ʻo Shakespeare i ka mālama ʻana i ke kaulahao lako.
Write a good note.	Kākau i kahi memo maikaʻi.
The eagle is surrounded by canary	Ua puni ka ʻaeto i ka canary
There must be some kind of evaluation description.	Pono e loaʻa kekahi ʻano wehewehe loiloi.
Millions of smart meters will soon be installed.	E kau koke ʻia nā miliona mau mika akamai.
The prince and princess were married in a big feast.	Ua male ʻia ke keiki aliʻi a me ke aliʻi wahine ma kahi ʻahaʻaina nui.
The queen set up a network of spies.	Ua hoʻokumu ke aliʻi wahine i kahi pūnaewele o nā kiu.
This is an opportune time.	He manawa kūpono kēia.
My favorite food is hot cereal.	ʻO kaʻu meaʻai punahele he cereal wela.
Luke's skin was pale.	Haikea ka ili o Luka.
A date was set for the wedding.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi lā no ka male ʻana.
This land is untouched.	He ʻāina pā ʻole kēia ʻāina.
It is doubtful that it is progressing.	He kanalua ia e holomua ana.
Lots of oranges	He nui nā ʻalani
Some animals can make a noise.	Hiki i kekahi mau holoholona ke leo leo.
The police were good on both planes.	He maikaʻi nā mākaʻi ma nā mokulele ʻelua.
There is no sign posted that says so.	ʻAʻohe hōʻailona i kau ʻia e ʻōlelo ana pēlā.
There was a time when the young boy was coming.	He wā e hiki mai ana ke keiki ʻōpio.
The hare runs on their way.	Holo ka hare ma ko lakou ala.
A conservative party won the election.	Ua lanakila kekahi ʻaoʻao conservative i ke koho balota.
I'm hungry!	Pōloli wau!
The soldiers are in hot pursuit.	Ke alualu wela nei na koa.
It can carry two tons of cement.	Hiki iā ia ke hāpai i ʻelua mau tona sima.
She was given a gift.	Hāʻawi ʻia iā ia i makana.
His work was highly praised by critics.	Ua mahalo nui ʻia kāna hana e ka poʻe hoʻohewa.
The answer to that question is painful.	He eha ka pane i kēlā nīnau.
Farming is the hardest business in the world.	ʻO ka mahiʻai ka ʻoihana paʻakikī loa ma ka honua.
Cry baby	Uwe ka pēpē
This road needs to be repaired.	Pono e hooponopono hou keia alanui.
The most cunning man is worthy of our consideration.	Pono ke kanaka maalea loa, i ko kakou noonoo.
The same thing is done in other countries.	Hana ʻia nā hana like e nā ʻāina ʻē aʻe.
The air in this area is good for growing oranges.	He kūpono ke ea o kēia māhele no ka ulu ʻana i ka ʻalani.
These houses were very popular with the youngsters.	Ua kaulana loa kēia mau hale i nā ʻōpio.
The reason is the rising cost of living.	ʻO ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai o ke ola ke kumu.
The construction industry increased throughout the country.	Ua hoʻonui ʻia ka hana kūkulu hale ma ka ʻāina.
Before using a specific method, we need to look at the properties.	Ma mua o ka hoʻohana ʻana i kahi ʻano kikoʻī, pono mākou e nānā i nā waiwai.
The soup began to boil.	Ua hoʻomaka ka hupa e paila.
Trees are symbols of climate change.	ʻO nā kumulāʻau nā hōʻailona o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
Our king is cruel.	He lokoino ko mākou aliʻi.
Their offices are public information.	ʻO kā lākou mau keʻena he ʻike lehulehu.
She was about to give birth.	Ua kokoke ʻo ia e hānau.
This is the last time.	ʻO kēia ka manawa hope loa.
It is better to think that everything is innocent.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka manaʻo he hala ʻole nā ​​​​mea a pau.
If you are lazy, you will not be responsible.	Inā palaualelo ʻoe, ʻaʻole ʻoe e kūleʻa.
The man in naked clothes threw himself on the stranger.	ʻO ke kanaka ʻaʻahu ʻaʻahu ʻaʻahu ʻole i hoʻolei ʻia iā ia iho ma luna o ka malihini.
That's when I asked him.	ʻO ia ka manawa i noi aku ai iā ia.
The foreman ordered the work to be stopped.	Ua kauoha ka foreman e hooki i ka hana.
He could not understand.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo.
The house needs to be painted.	Pono ka hale e pena.
Gather the flour and put it in a bowl.	E ʻohi i ka palaoa a waiho i loko o ke kīʻaha.
The people did the same.	Ua hana like na kamaaina.
Soldiers were chosen to guard the walls.	Ua koho ʻia nā koa e mālama i nā pā.
This symbolism is seen all over the world.	ʻIke ʻia kēia hōʻailona hōʻailona ma ka honua holoʻokoʻa.
He drove his car straight into the ditch.	Holo pololei ʻo ia i kāna kaʻa i loko o ka ʻauwai.
Shops and restaurants are located in the mall.	Aia nā hale kūʻai a me nā hale ʻai i ke kikowaena kūʻai.
We need to learn to be together.	Pono kākou e aʻo e hui pū.
It’s better to spend some time in advance.	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻolilo i kahi manawa ma mua.
As construction progressed, the site became very noisy.	I ka holomua ʻana o ke kūkulu ʻia ʻana, ua walaʻau loa ke kahua.
Some nets emit odors.	Hoʻopuka kekahi mau ʻupena i nā ʻala.
Cold water came out of the hose.	Puka mai ka wai anuanu mai ka hose.
He was obviously shocked.	Ua maopopo ua puiwa ia.
The farmer’s chickens are very productive.	Hoʻohua nui nā moa a ka mea mahiʻai.
The torn paper flew to the ground.	ʻO ka pepa i haehae ʻia e lele ana i ka honua.
They live in poverty.	Noho lākou i ka ʻilihune.
Shane is laying the pipe.	Ke waiho nei ʻo Shane i ka paipu.
He decided not to go.	Ua hoʻoholo ʻo ia ʻaʻole e hele.
Land and buildings are important assets.	He waiwai nui ka ʻāina a me nā hale.
They stole some diamonds.	Ua ʻaihue lākou i kekahi mau daimana.
The bird is in the tree outside our school.	Aia ka manu ma ka lāʻau ma waho o ko mākou kula.
A gentle breeze is blowing from the sea.	He makani palupalu e pa mai ana mai ke kai mai.
The herdsmen were disappointed.	Ua hoka ka poe kiai holoholona.
Coral shells float on the surface of the water.	E lana ana nā pupae corail ma ka ʻili o ka wai.
The gym was full.	Ua piha ka hale haʻuki.
All students in the class must earn the same grade	Pono nā haumāna a pau o ka papa e loaʻa ka māka hoʻokahi
We wanted them to succeed.	Ua makemake mākou e holomua lākou.
It is believed that humans evolved from apes.	Manaʻo nui ʻia ua ulu mai ke kanaka mai nā apes.
Farmers don’t care much.	ʻAʻole manaʻo nui ka poʻe mahiʻai.
With a little advice, the lightning struck.	Me ka ʻōlelo aʻo liʻiliʻi, ua paʻi ka uila.
He walked until he reached the door.	Hele ʻo ia a hiki i ka puka.
The pigs were kept indoors.	Hoʻopaʻa ʻia nā puaʻa i loko o ka hale.
The store was built in one day.	Ua kūkulu ʻia ka hale kūʻai i hoʻokahi lā.
There are many faults among young people.	Nui nā hewa o nā ʻōpio.
This guitar is not played.	ʻAʻole hoʻokani ʻia kēia guitar.
Water is retained in ice when it is cold.	Paʻa ka wai i ka hau ke maʻalili.
The computer saw something wrong.	Ua ʻike ke kamepiula i kahi hana ʻino.
My cheep food.	Kaʻu meaʻai cheep.
The mist on the beach is deceptive.	He hoopunipuni ka noe kahakai.
The heat continued throughout the day.	Ua hoʻomau ka wela a puni ka lā.
He would pick up the wet grass and leave a foot of dirt.	Kiʻi ʻo ia i ka mauʻu pulu, waiho ʻia kahi kapuaʻi lepo.
The wheels were well polished.	Ua hamo maikaʻi ʻia nā huila.
They put him in jail.	Hoʻopaʻa lākou iā ia i loko o ka hale paʻahao.
What do we do about this?	He aha kā mākou e hana ai i kēia?
A little knowledge is terrible.	He mea weliweli ka ʻike iki.
The vulture continued his search for the one who had shed blood.	Ua hoʻomau ka vulture i kāna ʻimi ʻana i ka mea i hoʻokahe koko.
The lights were on.	Ua ʻā nā kukui.
We pull the curtains and put on a song.	Huki mākou i nā pale a kau i kahi mele.
Next week’s results are even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā hua o kēia pule aʻe.
My aunt ran to me.	Holo maila ka ʻanakē iaʻu.
Corinth is a seaside city.	He kulanakauhale moana o Korineto.
So let's look at today's prophecy.	No laila, e nānā kākou i ka wānana o kēia lā.
Many citizens are not happy with the economy.	Nui nā makaʻāinana ʻaʻole hauʻoli i ka hoʻokele waiwai.
These problems need to be resolved.	Pono e hoʻoholo i kēia mau pilikia.
This video shows a stranger autopsy.	Hōʻike kēia wikiō i kahi autopsy malihini.
Don't act fast.	Mai hana wikiwiki.
Mary was not at all surprised.	ʻAʻole pūʻiwa loa ʻo Mary.
The intention of the company is to reduce the balance of trade.	ʻO ka manaʻo o ka hui e hōʻemi i ke kaulike o ke kālepa.
Saying this, he left the house.	I ka ʻōlelo ʻana i kēia, haʻalele ʻo ia i ka hale.
A distant memory, a spirit from the past.	He hoʻomanaʻo mamao, he ʻuhane mai ka wā i hala.
Earthquakes can often occur in this area.	Hiki pinepine ke olai ma keia wahi.
Many described her as "the most beautiful."	He nui ka poʻe i wehewehe iā ia ʻo "ka nani loa."
No animal can survive without water.	ʻAʻohe holoholona e ola me ka wai ʻole.
The ball is thrown into the pond.	Kiola ʻia ka kinipōpō i loko o ka loko.
He asked the owners to sue.	Ua noi ʻo ia i ka poʻe kuleana e hoʻopiʻi ʻia.
Having a beard does not diminish a man's intelligence.	ʻO ka loaʻa ʻana o ka ʻumiʻumi ʻaʻole ia e hoʻemi i ka naʻauao o ke kāne.
The air contains all kinds of gases.	Loaʻa i ka lewa nā kinoea like ʻole.
A white man asked a black woman for directions.	Ua nīnau kekahi kanaka keʻokeʻo i kahi wahine ʻeleʻele no nā kuhikuhi.
Steam is the best way to cook sweet potatoes.	ʻO ka mahu ka ala maikaʻi loa e kuke ai i ka ʻuala.
He often spoke ill of her.	Ua ʻōlelo ʻino pinepine ʻo ia.
He put the pieces of money in his bag.	Hoʻokomo ʻo ia i nā ʻāpana kālā i loko o kāna ʻeke.
The webs are woven of white silk.	Ua ulana nā pūnawelewele i ke kilika keʻokeʻo.
Nuclear reactors are a safety problem.	ʻO nā reactor nuklea he pilikia palekana.
Searching is just as fast.	ʻO ka ʻimi e like me ka wikiwiki.
Some rules are very strict.	Ua oolea loa kekahi mau rula.
Some like to drink coffee in the morning.	Makemake kekahi e inu kofe i ke kakahiaka.
Now, that’s a really scary scene!	ʻĀnō, he hiʻohiʻona weliweli maoli kēlā!
The scientist invented a mathematical form of happiness.	Ua manaʻo ka mea akeakamai i kahi ʻano makemakika no ka hauʻoli.
The swimmer runs forward.	Holo ka mea ʻauʻau i mua.
The city is a terrible place at night.	He wahi weliweli ke kūlanakauhale i ka pō.
Most of the students at our school are from wealthy families.	No nā ʻohana waiwai ka hapa nui o nā haumāna o kā mākou kula.
Keep these plants out of the reach of children.	E mālama i kēia mau mea kanu mai nā keiki.
Sometimes of extreme heat followed by heavy rain.	ʻO kekahi manawa o ka wela nui i ukali ʻia e ka ua nui.
A lot of garbage is polluted in this city park.	Hoʻohaumia ka nui o nā ʻōpala i kēia paka kūlanakauhale.
The cattle wash the flour.	Holoi ka pipi i ka palaoa.
The priest did not know.	ʻAʻole i ʻike hou ke kahuna pule.
Children are the future of tomorrow.	ʻO nā keiki ka wā e hiki mai ana o ka lā ʻapōpō.
After his release, he sued his former employer.	Ma hope o kona hoʻokuʻu ʻia ʻana, ua hoʻopiʻi ʻo ia i kāna mea hana mua.
She could not have the pain of giving birth.	ʻAʻole hiki iā ia ke loaʻa i ke kaumaha e hānau ai.
A sekano family sleeping nearby.	He ʻohana sekano e moe ana ma kahi kokoke.
The royal family ate separately.	E ʻai kaʻawale ka ʻohana aliʻi.
Do you think this is the correct address?	ʻIke paha ʻoe ʻo kēia ka helu wahi kūpono?
Galileo's opinion was controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa ko Galileo manaʻo.
This cake is even better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kēia keke.
She fed the baby.	Hānai ʻo ia i ka pēpē.
Select the procedure outlined on the prospectus.	E koho i ke kaʻina hana i hōʻike ʻia ma ka prospectus.
Many tourists visit this site.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i kēia kahua.
Some women always wear the hijab.	Hoʻohana mau kekahi mau wahine i ka hijab.
They had been married for eleven years.	He ʻumikūmākahi makahiki ko lāua male ʻana.
They are happy because they have won.	Hauʻoli lākou no ka mea ua lanakila lākou.
The car is going fast.	E holo wikiwiki ana ke kaʻa.
However, few people make their own homes.	Eia naʻe, he hapa ka poʻe e hana i ko lākou mau home.
Why not write about the role of music?	No ke aha e kākau ʻole ai e pili ana i ke kuleana o ke mele?
The soldiers surrounded him.	Ua hoʻopuni nā koa iā ia.
Explosive cotton was seen in the fire.	Ua ʻike ʻia ka pulupulu pahū i ke ahi.
I agree with the police.	ʻAe wau i ka mākaʻi.
The rain changed the rice field.	Ua hoʻololi ka ua i ka māla raiki.
Most of the businesses in this country are for the family.	No ka ʻohana ka hapa nui o nā ʻoihana ma kēia ʻāina.
Firecrackers were thrown at the village.	Ua hoʻolei ʻia nā pōkā ahi ma ke kauhale.
The dump is a big problem.	He pilikia nui ka dump.
Food is free here now.	Paʻa nā ʻai ma ʻaneʻi i kēia manawa.
Pollution levels will remain high.	E mau ke kiʻekiʻe o ka pollution.
The deer flew.	Ua lele ka dia.
Large plastic blocks fill this ditch.	Hoʻopiha nā poloka plastik nui i kēia auwai.
The birds eat these fruits.	ʻAi nā manu i kēia mau hua.
The scents are mixed.	Ua hui like nā ʻala.
The room is large, with furniture and appliances.	Nui ka lumi, me nā lako a me nā mea pono.
She will have her son soon.	E loaʻa koke ana kāna keiki.
The story of this artist hurt many.	ʻO ka haʻi ʻana o kēia mea pena kiʻi i hōʻeha i nā mea he nui.
Our mouths watered at the thought of the fresh pork sandwiches.	Ua hoʻohāinu ko mākou waha i ka noʻonoʻo ʻana i nā sandwich puaʻa hou.
The coffee is delicious.	He ono ke kofe.
People gather here for a peaceful protest.	ʻĀkoakoa nā kānaka ma ʻaneʻi no kahi kūʻē maluhia.
One of my grandmothers could give me food.	Hiki i kekahi o koʻu mau kupuna wahine ke hāʻawi mai iaʻu i ka ʻai.
He was happy with misconceptions.	Ua hauʻoli ʻo ia i nā manaʻo kuhi hewa.
There is a big difference between physical fitness and fitness.	He ʻokoʻa ka ʻokoʻa ma waena o ka pono kino a me ka pono.
He has received many gifts from all over the world.	Ua loaʻa iā ia nā makana he nui mai ke ao holoʻokoʻa.
He immediately stopped playing the piano.	Ua hooki koke ʻo ia i ka hoʻokani piano.
You will need one teaspoon, two eggs, and cooking oil.	Pono ʻoe i hoʻokahi teaspoon, ʻelua hua manu, a me ka ʻaila huikau.
They kept their distance from the stranger.	Ua mālama lākou i ka mamao mai ka malihini.
It is important to help someone with life.	He mea nui ke kōkua ʻana i kekahi i ke ola.
Some people believe that banks are the cause of the economic crisis.	Manaʻo kekahi poʻe nā panakō ke kumu o ka pilikia waiwai.
Without saying a word, the robbers started shooting.	Me ka ʻōlelo ʻole, ua hoʻomaka ka poʻe pōā i ka pana.
A group of fish swam in.	Ua ʻau aku kekahi pūʻulu iʻa.
Some customers are not happy with the service.	ʻAʻole hauʻoli kekahi mau mea kūʻai aku i ka lawelawe.
Global warming has dropped dramatically in recent years.	Ua hāʻule nui ka mahana o ka honua i nā makahiki i hala iho nei.
Their house was full of cracks.	Ua piha ko lākou hale i nā māwae.
The nation lives on in history.	Ke ola nei ka lāhui i nā moʻolelo.
Clouds flew lazily over the dark morning sky.	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
A third party was discussed.	Ua kūkākūkā ʻia kekahi ʻaoʻao ʻekolu.
And she made food for us.	Hana iho la ia i mea ai na makou.
The train sounds.	Kani ka puhi kaaahi.
Our trip took us to an old village.	ʻO kā mākou huakaʻi lawe iā mākou i kekahi kauhale kahiko.
Farming is my favorite pastime.	ʻO ka mahiʻai kaʻu mea leʻaleʻa punahele.
Then they moved on to the men.	A laila neʻe lākou i nā kāne.
Some cities were not good	Ua maikaʻi ʻole kekahi mau kūlanakauhale
Looking for the signs of life.	ʻO ka ʻimi ʻana i nā hōʻailona o ke ola.
The irrigation ditch was also a problem.	He pilikia nō hoʻi ka ʻauwai.
The boy did not want to go.	Ua ʻike koke ke keiki makemake ʻole i kona hele ʻole.
He turned his seat to the window.	Huli ʻo ia i kona noho i ka puka makani.
A fair share of foreigners are from other countries.	No nā ʻāina ʻē mai kekahi hapa kūpono o nā malihini.
Many students complain about their teacher.	He nui nā haumāna e ʻōhumu i kā lākou kumu.
He took on his important role.	Lawe ʻo ia i kāna kuleana koʻikoʻi.
They burned books, papers, and stories.	Ua puhi lākou i nā puke, nā pepa, a me nā moʻolelo.
Some bridges and monuments were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi mau alahaka a me nā kia hoʻomanaʻo.
These powerful volcanoes are located in close proximity to humans.	Aia kēia mau lua pele ikaika ma kahi kokoke i nā kānaka.
He forgave her and sat down.	Ua kala mai ʻo ia a noho i lalo.
This heiau is located on a fertile plain.	Aia kēia heiau ma kahi pāpū momona.
The farmer planted spring flour.	Kanu ka mea mahiai i ka palaoa puna.
She stood in the nursing home every day.	Ua kū ʻo ia ma ke keʻena o nā ʻelemakule i kēlā me kēia lā.
Light pollution, the night sky is no longer dark.	ʻO ka pollution māmā, ʻaʻole pōʻeleʻele hou ka lani pō.
There was a storm over there last night.	He ʻino ma luna o ia wahi i ka pō nei.
Add the eggs and sugar.	E hoʻokuʻi i nā hua a me ke kō.
I am worried about the upcoming election.	Ke hopohopo nei au i ke koho balota e hiki mai ana.
People’s perceptions have continued to change.	Ua hoʻomau ka manaʻo o ka poʻe i ka loli.
The birds lay eggs.	Hoʻomoe nā manu i nā hua.
He was called to testify.	Ua kaheaia oia e hoike.
We need to preserve our natural heritage.	Pono kākou e mālama i ko kākou hoʻoilina kūlohelohe.
Their problems are often caused by drinking alcohol.	ʻO ko lākou mau pilikia ke kumu pinepine mai ka inu ʻana i ka waiʻona.
Cabbage, he says, can record sound well.	ʻO ke kāpeti, ʻōlelo ʻo ia, hiki ke hoʻopaʻa maikaʻi i ke kani.
The mountains cast their shadow on the field.	Kau ka mauna i kona aka i ke kula.
Then he remembered.	A laila hoʻomanaʻo ʻo ia.
The group played songs that delighted the audience.	Hoʻokani ka hui i nā mele i hauʻoli i ka lehulehu.
I have a lot of money.	Nui kaʻu kālā.
Nowadays, most of the fruits are available in a decorative color.	I kēia mau lā, ʻo ka hapa nui o nā hua i loaʻa i ka kala hoʻonaninani.
These cats are for our neighbors.	No ko mākou mau hoalauna kēia mau pōpoki.
Many locals support the riot.	Nui nā kamaʻāina e kākoʻo i ka haunaele.
But time has passed, and history continues.	Akā, ua hala ka manawa, a ke hoʻomau nei ka mōʻaukala.
Not yet.	Koe aku.
The professor placed a small box on the table.	Ua kau ka polopeka i kahi pahu liʻiliʻi ma luna o ka pākaukau.
The newspaper was full of pictures of the tragedy.	Ua piha ka nūpepa i nā kiʻi o ka pōʻino.
He hired some workers to help finish the project.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i kekahi mau limahana e kōkua i ka hoʻopau ʻana i ka hana.
The city rang with activity.	Ua kani ke kūlanakauhale me ka hana.
Those changes that entered the referendum,	ʻO kēlā mau hoʻololi i komo i ka referendum,
I felt the pain in my heart.	Ua ʻike au i ka ʻeha o koʻu puʻuwai.
Beef is the dinner.	ʻO ka pipi ka ʻaina ahiahi.
It continued to grow, year after year.	Ua hoʻomau ka ulu ʻana, i kēlā me kēia makahiki.
The goals are clear and achievable.	Ua maopopo a hiki ke loaʻa nā pahuhopu.
Police followed a bloody path.	Ua hahai nā mākaʻi i kahi ala koko.
My teacher had large round glasses.	He mau makaaniani nui a poepoe ko'u kumu.
It was expected to rain a lot tonight.	Ua manaʻo ʻia ka nui o ka ua i kēia pō.
He is well known in the scientific community.	Ua ʻike ʻia ʻo ia ma ke kaiāulu ʻepekema.
The rainy season ended after a few weeks.	Ua pau ke kau ua ma hope o kekahi mau pule.
We need a proper transportation system.	Pono mākou i kahi ʻōnaehana halihali kūpono.
It is a consequence of global warming.	He hopena o ka hoʻomehana honua.
This vine blooms only in the spring.	Mohala wale kēia kumu waina i ka pūnāwai.
There are many kinds of natural plants in this land.	He nui nā ʻano mea kanu kūlohelohe o kēia ʻāina.
The missiles hit the sleeping village	Ua hahau na missile i ke kauhale hiamoe
The zoo is separated from the city by a river.	Hoʻokaʻawale ʻia ka zoo mai ke kūlanakauhale e kahi muliwai.
The walls were covered with frescoes.	Ua uhi ʻia nā paia i nā frescoes.
Some believe that some animals have spirits.	Manaʻo kekahi he ʻuhane ko kekahi mau holoholona.
Then the guide points to some animals.	A laila kuhikuhi ke alakaʻi i kekahi mau holoholona.
I saw his trembling smile.	Ua ʻike au i kāna ʻakaʻaka haʻalulu.
Many countries have set up options.	Nui nā ʻāina i hoʻonohonoho i nā koho.
You can search the web for prices.	Hiki iā ʻoe ke noiʻi i ka pūnaewele no nā kumukūʻai.
The city was badly damaged during the disaster.	Ua pōʻino nui ke kūlanakauhale i ka wā o ka pōʻino.
There is a six -hour break for lunch.	He ʻeono hola hoʻomaha no ka ʻaina awakea.
Please open the bag.	E ʻoluʻolu e wehe i ka ʻeke.
The history of medicine is well known.	Ua ʻike ʻia ka moʻolelo o ke aupuni no ka lāʻau lapaʻau.
Most rivers flow in the east.	Kahe ka hapa nui o na muliwai ma ka hikina.
In a new study, blood is related to race.	Ma kahi noiʻi hou, pili ke koko i ka lāhui.
The wind blows.	Huli ka makani.
The finance committee is currently meeting.	Ke hui nei ke komite kālā i kēia manawa.
He has a much lower chance of survival.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o kona hiki ke ola.
The availability of cars and sidewalks is growing rapidly.	Ke ulu nui nei ka loaʻa ʻana o nā kaʻa me nā kaʻa ʻaoʻao.
At dawn, the wings of the koo trembled.	I ke ao ʻana, haʻalulu ka ʻēheu o ke koo.
The birds are singing.	E kani ana nā manu.
Local noise is common in this area.	Ua maʻamau ka leo kūloko ma kēia wahi.
Visitors wash in public.	Holoi mai na malihini ma ka lehulehu.
A neighbor reported that someone was in the house.	Ua hōʻike mai kekahi hoalauna aia kekahi i loko o ka hale.
Put the dishes in the pot.	Hana i nā kīʻaha i loko o ka paila.
I have an opinion on that, the lawyer said.	He manaʻo koʻu no ia mea, wahi a ka loio.
My roommates painted the walls.	Ua pena ko'u mau hoa noho i na paia.
The size of the bucket increased rapidly.	Ua piʻi wikiwiki ka nui o ka bākeke.
Two similar rivers flow through the city.	ʻElua mau muliwai like e hele ma ke kūlanakauhale.
With the help of a magician, his knowledge is hidden.	ʻO ke kōkua o ke kupua, he mea huna kona ʻike.
The game is over with the draw.	Ua pau ka pāʻani i ka huki ʻana.
I'll be a little dark.	E pōʻeleʻele iki au.
He lived outside for years.	Ua noho ʻo ia ma waho no nā makahiki.
Organizations were formed to oppose this threat.	Ua hoʻokumu ʻia nā hui e kūʻē i kēia hoʻoweliweli.
The tiger is holding the deer.	Hoʻopaʻa ka tiger i ka dia.
The one who gives magical powers.	Manaʻo ka mea e hāʻawi i nā mana kilokilo.
A combination of white and green tea, with mint.	ʻO kahi hui o ke kī keʻokeʻo a me ka ʻōmaʻomaʻo, me ka mint.
Shut up.	Hamau.
There has been no sign of a significant decline in prices these days.	ʻAʻole i hōʻike ka nui o ka emi ʻana o nā kumukūʻai i kēia mau lā.
The city is located between the river and the plain.	Aia ke kūlanakauhale ma waena o ka muliwai a me ka pāpū.
Socializing after a conversation is fun.	ʻO ka launa pū ʻana ma hope o ke kamaʻilio ʻana he ʻoluʻolu.
Because of the great force of the bomb, the house broke down.	No ka ikaika loa o ka poma, nahaha ka hale.
The manager told us to study hard this season.	Ua ʻōlelo mai ka luna iā mākou e aʻo ikaika i kēia kau.
The event was well known.	Ua kaulana ka hanana.
This river is divided into several streams.	Ua māhele ʻia kēia muliwai i nā kahawai he nui.
I couldn’t control him.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iā ia.
Carefully remove the honey from the barrel.	Wehe akahele i ka meli mai ka pū.
The animals are disappearing at an alarming rate.	Ke nalo nei nā holoholona i kahi wikiwiki weliweli.
Information farming is known by some farmers.	ʻIke ʻia ka mahiʻai ʻikepili e kekahi poʻe mahiʻai.
He pushed open the door.	Ua pahu ʻo ia i ka puka.
The forecast calls for rain.	Kāhea ka wānana i ka ua.
It turned out to be a chronic illness.	Ua puka mai kahi maʻi maʻi.
Tea and coffee are alcoholic beverages.	ʻO ke kī a me ke kofe nā mea inu ʻona lama.
That’s all he wrote!	ʻO ia wale nō kāna i kākau ai!
Use cheesecloth to filter the water.	E hoʻohana i ka cheesecloth e kānana i ka wai.
The new law will take effect next month.	E hoʻomaka ana ke kānāwai hou i kēia mahina aʻe.
I fished in these waters for three years.	Ua lawaiʻa au i kēia mau wai no ʻekolu mau makahiki.
There was a river flowing through the city.	He muliwai e kahe ana ma ke kulanakauhale.
The smoke rises in the storm.	Puka ka uahi i ka ino.
The sun has gone down.	Ua iho ka lā.
Copy the numbers into the local test sheet.	E kope i nā helu i loko o ka pepa hoʻokolohua kūloko.
She was happy to visit her grandmother.	Ua hauʻoli ʻo ia i ke kipa ʻana i kona kupuna wahine.
This knife is very good.	ʻOi loa kēia pahi.
There is a problem here, said the Inspector.	He pilikia maanei, wahi a ka Luna Nana.
Helene won.	Ua lanakila ʻo Helene.
He worked hard all his life.	I kona ola a pau, ua hana nui ʻo ia.
His honesty is not always appreciated.	ʻAʻole mahalo mau ʻia kāna ʻōlelo pololei.
Some authors have used pseudonyms.	Ua hoʻohana kekahi poʻe kākau i nā pseudonyms.
An army was on the lookout for fugitives.	He pūʻali koa e makaʻala ana i ka poʻe mahuka.
He listened to the choir of angels.	Ua hoʻolohe ʻo ia i ka hui himeni ʻānela.
This car was intended for airplane use.	Ua manaʻo ʻia kēia kaʻa no ka hoʻohana ʻana i ka mokulele.
The streets of the city were filled with a mix of design.	Ua piha nā alanui o ke kūlanakauhale me ka hui ʻana o ka hoʻolālā.
The rock concert was stopped by a huge explosion.	Ua hoʻopau ʻia ka ʻaha mele pōhaku e kahi pahū nui.
He stole his shirt.	Ua hao ʻo ia i kona pālule.
The orbits of some asteroids are planned today.	Ua hoʻolālā ʻia nā ʻōpuni o kekahi mau asteroids i kēia lā.
The forest cover is only a small area.	He wahi liʻiliʻi wale nō ka uhi o ka nahele.
The nation demanded large tracts of land.	Ua koi ka lāhui i nā ʻāpana ʻāina ākea.
Prohibition of alcohol was also popular.	Ua kaulana hoʻi ka pāpā ʻana i ka waiʻona.
The finance minister resigned yesterday.	Ua haʻalele ke kuhina waiwai kanaka i nehinei.
There is very little swimming from the beach.	Kakaʻikahi ka ʻauʻau koʻa mai kahakai.
He likes to use perfumes.	Makemake ʻo ia e hoʻohana i nā kala ʻala.
A man with a black hat stood on the stage.	Ua kū kekahi kanaka me ka pāpale ʻeleʻele ma ke kahua.
Hold your hair with one hand.	E hoʻopaʻa i kou lauoho me ka lima hoʻokahi.
The banking sector of this industry is highly regulated.	Hoʻoponopono nui ʻia ka ʻāpana panakō o kēia ʻoihana.
He was pulled out of the water without knowing it.	Ua huki ʻia ʻo ia mai ka wai me ka ʻike ʻole.
Build your tent on the road.	E kūkulu i kou hale lole ma ke alaloa.
The new man didn't seem to care about anything else.	Me he mea lā ʻaʻohe manaʻo o ke kanaka hou i nā mea ʻē aʻe.
Doctors and nurses encourage patients to leave bed.	Paipai nā kauka a me nā kahu i nā maʻi e haʻalele i kahi moe.
Attaching the posted signs is a punitive offense.	ʻO ka hoʻopili ʻana i nā hōʻailona i kau ʻia he hewa hoʻopaʻi.
It exploded badly.	Ua pohā ʻino.
The work pond is very beautiful.	He nani loa ka loko hana.
His right arm was amputated at the waist.	Ua ʻoki ʻia ka lima ʻākau ma ka pūhaka.
They first began their speeches in honor of the dead.	Ua hoomaka mua lakou i ka lakou mau haiolelo ma ka hoohanohano ana i ka poe make.
His mind flew.	Ua lele kona manao.
I really don’t like that idea.	ʻAʻole loa wau makemake i kēlā manaʻo.
Every language has many meanings.	He nui nā ʻōlelo a kēlā me kēia ʻōlelo.
They are few in number in public.	Kau kakaikahi lakou i ka hoolaha ana.
The sheriff ordered his posse to arrest the mischievous man.	Ua kauoha ka makai nui i kona posse e hopu i ke kanaka kolohe.
I met a lot of people at that party.	Ua hālāwai au i nā poʻe he nui ma ia pāʻina.
He had something else that was revised.	He ʻokoʻa kāna i hoʻoponopono hou ʻia.
To my comfort, the rain soon stopped.	I koʻu hōʻoluʻolu, ua pau koke ka ua.
This lake was frozen last winter.	Ua hau kēia loko i ka hoʻoilo i hala.
The greatest joy in life is helping others.	ʻO ka hauʻoli nui loa i ke ola ke kōkua ʻana i nā poʻe ʻē aʻe.
Signs said the area was closed.	Ua ʻōlelo ʻia nā hōʻailona ua pani ʻia ka wahi.
Another snake had a deadly bite.	He nahu make ko kekahi nahesa.
The container can be refilled with water.	Hiki ke hoʻopiha hou ʻia ka pahu me ka wai.
But life was difficult for him.	Akā ua pilikia ke ola iā ia.
The young girl who sang was talented.	He kālena ke kaikamahine ʻōpio e hīmeni ana.
Science movies are full of wars.	Ua piha nā kiʻiʻoniʻoni ʻepekema i nā hoʻouka kaua ʻana.
Visiting a friend's house is fun.	He mea leʻaleʻa ke kipa ʻana i ka hale o kahi hoaaloha.
The ocean is surrounded by the moon.	Hoʻopili ʻia ke kai e ka mahina.
The bark is easily cut on the stick.	ʻoki maʻalahi ka ʻili ma ka lāʻau.
You can walk for miles by car.	Hiki iā ʻoe ke hele wāwae no nā mile ma ke kaʻa.
The projects have failed.	Ua hāʻule nā ​​papahana.
Hopefully, he will join.	Lana ka manaʻo, e hui pū ʻo ia.
Education is the key to a nation’s success.	ʻO ka hoʻonaʻauao ke kumu o ka holomua o ka lāhui.
Tom, who had been waiting patiently for him,	ʻO Tom, ka mea i kali hoʻomanawanui iā ia,
He lived there for three years.	Noho ʻia ma mua no ʻekolu mau makahiki.
You often hear criticism of two things.	Lohe pinepine ʻoe i ka hoʻohewa ʻia ʻana ma nā mea ʻelua.
The cake is awake.	Ua ala ke keke.
Both men and women are starting to lose hair.	Ua hoʻomaka nā kāne a me nā wahine e lilo ka lauoho.
He showed the boy how to survive in the wilderness.	Ua hōʻike ʻo ia i ke keiki pehea e ola ai i ka wao nahele.
Love cannot fulfill its financial needs.	ʻAʻole hiki i ke aloha ke hoʻokō i kāna mau pono kālā.
The ups and downs of his life are well documented.	Ua kākau maikaʻi ʻia nā piʻi a me lalo o kona ola.
He said there was a lot of truth.	Ua ʻōlelo ʻo ia he nui ka ʻoiaʻiʻo.
Every week he returned to his parents.	I kēlā me kēia pule pule, hoʻi ʻo ia i kona mau mākua.
We think it is better to avoid temptation in the end.	Manaʻo mākou ʻoi aku ka maikaʻi o ka pale ʻana i ka hoʻowalewale i ka hopena.
He refused to eat breakfast.	Hōʻole ʻo ia e ʻai i ka ʻaina kakahiaka.
The old woman helped the younger.	Ua kōkua ka luahine i ke kaikaina.
The children were not told what had happened until later.	ʻAʻole i haʻi ʻia nā keiki i ka mea i hana ʻia a hiki i ka wā ma hope.
Some of us won in the end.	Ua lanakila kekahi o mākou i ka hopena.
We were trying to go to the river at night.	E hoʻāʻo ana mākou e hele i ka muliwai i ka pō.
The multiracial cast is less clear.	ʻO ka poʻe multiracial cast i maopopo i ka liʻiliʻi.
Some fish can breathe air.	Hiki i kekahi i'a ke hanu ea.
The coach treated the young players badly.	Ua hana ʻino ke kaʻi i nā mea pāʻani ʻōpio.
Wealth and poverty lived on the island.	Ua noho like ka waiwai a me ka ʻilihune ma kēia mokupuni.
I'll get a new car.	E kiʻi au i kaʻa kaʻa hou.
You tried your best.	Ua hoʻāʻo ʻoe i kāu mea maikaʻi loa.
We need to rest here.	Pono ka hoomaha maanei.
He was left in pain.	Ua waiho ʻia ʻo ia me ka ʻeha.
Educational activity decreases with age.	E emi ana ka hana hoʻonaʻauao me ka makahiki.
The poor are the ones who are harmed by this cruelty.	ʻO ka poʻe ʻilihune ka poʻe pōʻino i kēia hana ʻino ʻole.
This is a good wine.	He waina maikaʻi kēia.
Shakespeare wrote all of his plays.	Ua kākau ʻo Shakespeare i kāna mau pāʻani a pau.
These prehistoric ruins are of great importance.	He koʻikoʻi koʻikoʻi kēia mau wahi neoneo prehistoric.
The pain started.	Ua hoʻomaka ka ʻeha.
The dog was calm and very calm.	ʻO ka ʻīlio mālie a mālie loa.
The shops were abandoned.	Ua haʻalele nā ​​hale kūʻai.
His eyes slowly turned to hers.	Huli mālie aʻela kona mau maka i kona mau maka.
The lion devours his prey.	Hoʻopio ka liona i kāna mea pio.
Worried parents visit her every week.	Hele nā ​​mākua hopohopo iā ia i kēlā me kēia pule.
My farm is here, in the mountains.	Aia koʻu mahiʻai ma ʻaneʻi, i ke kuahiwi.
The train is going slowly.	E holo mālie ana ke kaʻaahi.
The forest was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka nahele me ka noe.
Sometimes, the cattle come out.	I kekahi manawa, puka ka pipi i waho.
I will not reveal my reasons.	ʻAʻole au e hōʻike i kaʻu mau kumu.
The small island has few trees.	He ʻuʻuku nā lāʻau o ka mokupuni liʻiliʻi.
Watch ye, the wise men.	E noho makaala, ua ao aku ka poe akamai.
After the soil dries, it can re -enter the water.	Ma hope o ka maloʻo ʻana o ka lepo, hiki iā ia ke komo hou i ka wai.
Bury the body immediately.	E kanu koke i ke kino.
She opened the door trembling.	Wehe ʻo ia i ka puka me ke ʻano haʻalulu.
Did you always go to religious services?	Ua hele mau ʻoe i nā hana hoʻomana?
His weakness was seen in the distance.	Ua ʻike ʻia kona nawaliwali ma kahi mamao.
The chef will greet your guests upon arrival.	E hoʻokipa ka chef i kāu mau malihini i ka hōʻea ʻana.
Leaving is easy.	He maʻalahi ka haʻalele.
His head was hung on the wall.	Ua kau ʻia kona poʻo ma ka paia.
John will write with both hands.	E kākau ʻo John me nā lima ʻelua.
The little girl is wearing a lemon grass necklace.	Nani ke kaikamahine liʻiliʻi i kahi kaula mauʻu lemona.
Many people came to watch the event.	Nui ka poʻe i hele mai e nānā i ka hanana.
That book is boring.	Luuluu kēlā puke.
You're not proud of yourself, are you?	ʻAʻole ʻoe haʻaheo iā ʻoe iho, ʻeā?
Little progress has been made in improving visual acuity.	He liʻiliʻi ka holomua ma ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka ʻike maka.
More and more people are treating themselves for depression these days.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe e lapaʻau iā lākou iho no ke kaumaha i kēia mau lā.
The verdict of the jury was surprising.	He mea haohao ka olelo hooholo a ke kiure.
Our world is not unique.	ʻAʻole kū hoʻokahi ko mākou honua.
The drunken car was the cause of the accident.	ʻO ke kaʻa ʻona ka mea i loaʻa ai ka pōʻino.
For a long time, the world was flat.	He wā lōʻihi, he palahalaha ka honua.
The neighbor mother helped her.	Ua kōkua ka makuahine hoalauna iā ia.
I heard the news with mixed feelings.	Ua lohe au i ka nūhou me nā manaʻo huikau.
Scientists think it can be done.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema he hiki ke hana.
These words are often used in this way.	Hoʻohana mau ʻia kēia mau ʻōlelo ma kēia ʻano.
His blackness made me doubt his authenticity.	ʻO kāna mau ʻeleʻele i kānalua iaʻu i kāna ʻoiaʻiʻo.
Wine is common.	He mea maʻamau ka waina.
The reforms helped to prevent an era of crime.	Ua kōkua nā hoʻoponopono hou i ka pale ʻana i ke au o ka hewa.
The strongest of the lions attacked the weakest lion.	ʻO ka mea ikaika loa o nā liona i hoʻouka i ka liona hoʻowaliwali.
Compare the increase seen in men.	E hoʻohālikelike i ka piʻi ʻana i ʻike ʻia i nā kāne.
There are many walking trails in the country.	Nui nā ala hele wāwae ma ka ʻāina.
As they walked along the deserted streets, the shoes of the warriors made a loud noise.	I ka hele ʻana ma nā alanui mehameha, kani nui nā kamaʻa o nā koa.
We ended our conversation pleasantly.	Ua pau kā mākou kamaʻilio ʻana me ka ʻoluʻolu.
The fence was overgrown with wild flowers.	Ua ulu ʻia ka pā i nā pua ʻāhiu.
His hand is bloody.	He koko kona lima.
He greeted me with his beautiful smile.	Ua aloha mai ʻo ia iaʻu me kāna ʻakaʻaka nani.
The Lord knows that people have different opinions.	Ua ʻike ka Haku, loaʻa i nā kānaka nā manaʻo like ʻole.
The corners of his mouth turned down.	Ua huli nā kihi o kona waha i lalo.
Joyce's story is considered by critics to be her main character.	Manaʻo ʻia ka moʻolelo a Joyce e ka poʻe hoʻohewa ʻo ia kāna mea hana nui.
The support of the global community is important.	He mea koʻikoʻi ke kākoʻo ʻana e ke kaiāulu honua.
Most of her time was spent researching.	ʻO ka nui o kona manawa i hoʻohana ʻia i ka noiʻi ʻana.
The ship was divided in two.	Ua māhele ʻia ka moku i ʻelua.
The minister's promise was not fulfilled.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia ka ʻōlelo hoʻohiki a ke kuhina.
You have to replace the company.	Pono ʻoe e pani i ka hui.
An eclectic group of property hunters are now living in the building.	He hui eclectic o nā mea hahai waiwai i kēia manawa e noho ana i ka hale.
The language is not easy to understand.	ʻAʻole i maʻalahi ka naʻauao o ka ʻōlelo ʻōlelo.
The concert was more successful than expected.	Ua holomua ka ʻahamele ma mua o nā mea a pau i manaʻo ʻia.
Groups of women dressed in white raised their hands.	ʻO nā pūʻulu wahine i ʻaʻahu ʻia i ke keʻokeʻo i hāpai i ko lākou mau lima.
The gym is full of enthusiastic students.	Ua piha ka hale haʻuki i nā haumāna hoihoi.
This does not need to be done.	ʻAʻole pono e hana ʻia kēia.
Emergency services were quick to respond.	Ua wikiwiki nā lawelawe pilikia e pane.
The soldiers' weapons were taken away.	Ua hao ʻia nā mea kaua a nā koa.
She poured the milk into the cup and stirred.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o ke kīʻaha a hoʻoulu.
The power went out, the machine worked again.	Ua pio ka uila, ua hana hou ka mīkini hana.
Don’t forget to take off your shoes before you enter.	Mai poina e wehe i kou mau kāmaʻa ma mua o kou komo ʻana.
She cried a lot.	Uwe nui ʻo ia.
Cut well and cut the plants.	ʻOki maikaʻi a ʻokiʻoki i nā mea kanu.
The bird flies well in the rain.	Lele maikaʻi ka manu i ka ua.
He studied the growth of the language.	Aʻo ʻo ia i ka ulu ʻana o ka ʻōlelo.
We got word that the police were late again.	Ua loaʻa iā mākou ka ʻōlelo ua lohi hou ka mākaʻi.
They lived on land outside the city.	Noho lākou ma ka ʻāina ma waho o ke kūlanakauhale.
The sale of blood was banned.	Ua kau ʻia ka pāpā i ke kūʻai ʻana i ke koko.
He was ready to try this again.	Ua mākaukau ʻo ia e hoʻāʻo hou i kēia.
No reason to smoke here.	ʻAʻohe kumu e puhi ai ma ʻaneʻi.
A young girl flying rope.	He kaikamahine ʻōpio lele kaula.
Put the peppercorns in a bowl.	E kau i ka peppercorns i loko o ke pola.
The computational time is much smaller than the compiler.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka manawa helu helu i ka mea hoʻopili.
Everyone has a price, it seems.	He kumukūʻai ko kēlā me kēia kanaka, me he mea lā.
The roads are very narrow.	Haiki loa na alanui.
The hotel was full.	Ua piha ka hōkele.
The object's eye was fixed on the mouse.	Ua paʻa ka maka o ka mea i ka ʻiole.
Not far from the sea.	ʻAʻole mamao loa mai ke kai.
From the west the wind.	Mai ke komohana mai ka makani.
Stormy clouds are flying over the mountains.	E lele ana nā ao ʻino ma luna o nā mauna.
The bottled water seller has arrived.	Ua hiki mai ka mea kuai wai omole.
He completed the application correctly.	Ua hoʻopiha pono ʻo ia i ka palapala noi.
The sailor was rescued when several crew members were killed.	Ua hoʻopakele ʻia ka luina i ka make ʻana o kekahi mau ohua.
The water is black and smells like sulfur.	He ʻeleʻele ka wai a honi me he sulfur.
Is it a reasonable deal?	He kuʻikahi kūpono paha ia?
The spider will also die.	E make pū ana ka spider.
The king promised to support her in her care.	Ua hoʻohiki ke aliʻi e kākoʻo iā ia ma kāna mālama ʻana.
Buyers after a low price are not good.	ʻO nā mea kūʻai aku ma hope o ke kumukūʻai haʻahaʻa, ʻaʻole ka maikaʻi.
The lights above were on again.	Ua ʻā hou nā kukui o luna.
There are only a few left.	He uuku wale no koe.
They are famous for their beautiful clothes.	Kaulana lakou no ko lakou mau lole lole nani.
He sat in silence, staring with eyes that could not read.	Noho hāmau ʻo ia me ka nānā ʻana me nā maka hiki ʻole ke heluhelu.
Health measures are important.	He koʻikoʻi nā hoʻoponopono olakino.
The formation of meat in the canyon is amazing.	He mea kupanaha ka hoʻokumu ʻana o ka ʻiʻo i loko o ka canyon.
It’s hard to change a single wheel.	He paʻakikī ke hoʻololi i ka huila hoʻokahi.
He’s got a few advantages.	Ua loaʻa iā ia kekahi mau mea pono.
I stopped going out to study.	Ua kāpae au i ka hele ʻana i waho no kaʻu aʻo ʻana.
He asked me for money.	Ua noi mai ʻo ia iaʻu i ke kālā.
The president spoke briefly.	Ua haiolelo pokole ka peresidena.
The jury and judge thought carefully.	Ua noonoo akahele ke kiure a me ka lunakanawai.
The ship was wrecked in the storm.	Ua naha ka moku i ka ino.
The king was a handsome man.	He kanaka uʻi ke aliʻi.
The temperature rose sharply in the evening.	Ua piʻi nui ka mahana i ke ahiahi.
They were invited to the national conference of medical doctors.	Ua kono ʻia lākou i ka ʻaha kūkā aupuni o nā kauka lapaʻau.
The thought was terrible and he left immediately.	He mea weliweli ka manaʻo a haʻalele koke ʻo ia.
The property is in the sea.	Aia ka waiwai ma ke kai.
The decision may be doubtful.	He kanalua paha ka hoʻoholo ʻana.
He tried to fix the car.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻoponopono i ke kaʻa.
The instict tells us what we really want.	Hōʻike ka instict iā mākou i kā mākou makemake maoli.
When do we expect to arrive?	I ka manawa hea mākou e manaʻo ai e hōʻea?
Why don't people do it again?	No ke aha ʻaʻole hana hou nā kānaka?
As protests escalated, violence intensified.	I ka piʻi ʻana o nā kūʻē, ua hoʻoikaika ʻia ka hana ʻino.
They might even eat their own family.	ʻAi paha lākou i ko lākou ʻohana ponoʻī.
The government is taking steps to prevent pollution.	Ke hana nei ke aupuni i nā hana e pale ai i ka haumia.
Before the arrest, the thief had stolen tens of thousands of dollars.	Ma mua o ka hopu ʻia ʻana, ua ʻaihue ka ʻaihue i ʻumi kaukani kālā.
My uncle needs to sell his car.	Pono koʻu ʻanakala e kūʻai aku i kāna kaʻa.
Their farm is famous for its delicious apples.	Kaulana ko lākou mahiʻai no kāna ʻāpala ʻono.
The prison’s inmates include murderers, murderers, kidnappers, and murderers.	ʻO ka poʻe paʻahao o ka hale paʻahao, ʻo ia hoʻi nā mea hoʻomake, nā pepehi kanaka, nā kidnappers, a me nā mea pepehi kanaka.
He played the piano.	Paʻi ʻo ia i ka piano.
The fields grew green.	Ua ulu a ʻōmaʻomaʻo nā māla.
A locomotive pulled by steel trucks that pulled cargo.	He locomotive huki nā kaʻa kila i huki i ka ukana.
His clever strategy failed.	Ua hāʻule kāna hoʻolālā akamai.
It wasn't long before the police arrived at the scene.	ʻAʻole i liʻuliʻu ma mua o ka hōʻea ʻana mai o nā mākaʻi ma ia wahi.
A table knife on the table.	He pahi pakaukau ma ka papakaukau.
This cup comes with the land.	Hele mai kēia kīʻaha me ka ʻāina.
Her hair was in shiny waves.	Kau kona lauoho i nā nalu ʻālohilohi.
So start by finishing any possible action, if finished	No laila e hoʻomaka me ka hoʻopau ʻana i kekahi hana i hiki, inā hoʻopau
They were detained at a registry office.	Ua hoʻopaʻa ʻia lākou i kahi keʻena kākau inoa.
There is a small community of wild bears roaming nearby.	He wahi kaiāulu liʻiliʻi o nā bea hihiu e holoholo kokoke ana.
How many astronauts went on the moon?	ʻEhia ka nui o nā astronauts i hele ma ka mahina?
The poor have to rely on social assistance now.	Pono ka poʻe ʻilihune e hilinaʻi i nā kōkua pilikino i kēia manawa.
She left her husband and married a more wealthy man.	Ua haʻalele ʻo ia i kāna kāne a ua mare ʻo ia i kahi kāne ʻoi aku ka waiwai.
We can learn a lot from traditions.	Hiki iā mākou ke aʻo nui mai nā kuʻuna.
Gooseberries grow well in hot climates.	Ulu maikaʻi ʻo Gooseberries i nā ʻāina wela.
The walls of the hotel seemed strange.	ʻO nā paia o ka hōkele me he mea ʻē loa.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Pono mākou e hoʻemi i ka nui o ka ʻiʻo a mākou e ʻai ai.
Scientists have taught children to put away their toys.	Ua aʻo nā kānaka ʻepekema i nā keiki e waiho i kā lākou mau mea pāʻani.
Each player licked the net.	Ua ʻīni kēlā me kēia mea pāʻani i ka ʻupena.
Site administrators must always take care of the victims.	Pono nā kahu o ke kahua e mālama mau i ka poʻe i loaʻa.
He hit the rock with the stick.	Paʻi ʻo ia i ka pōhaku me ka lāʻau.
Most tourists know how to carry a knife.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe mākaʻikaʻi ʻike i ka lawe ʻana i ka pahi.
He showed me his fan collection.	Ua hōʻike mai ʻo ia iaʻu i kāna ʻohi peʻa.
She knew she was crying.	Ua ʻike ʻo ia ua uē ʻo ia.
The sea is clear.	Akaka ke kai.
Other people's opinions don't matter.	ʻAʻole pili nā manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe.
Their grandparents were visiting for the holidays.	E kipa mai ana ko lakou mau kupuna no na la hoomaha.
The wicked are overthrown, but there is confusion.	Ua hoʻokahuli ʻia ka poʻe ʻino, akā ua hiki mai ka haunaele.
Some students dropped out this year.	Ua haʻalele kekahi mau haumāna i kēia makahiki.
Concerned families gathered on the side of the road.	Ua ʻākoakoa nā ʻohana hopohopo ma kapa alanui.
I have to go now, baby cried.	Pono wau e hele i kēia manawa, uē ka pēpē.
Please drain the lentils, so they don't taste too salty.	E ʻoluʻolu e hoʻokahe i ka lentil, i ʻole lākou e ʻono paʻakai loa.
He ate in silence.	Ua ʻai ʻo ia me ka hāmau.
Parks around the city are decorated for the holidays.	Hoʻonani ʻia nā paka a puni ke kūlanakauhale no nā lā hoʻomaha.
This is a quiet house.	He hale mālie ʻole kēia.
The center of this city is a busy industrial area.	ʻO ke kikowaena o kēia kūlanakauhale he wahi ʻoihana paʻahana.
Fruit and vegetable oils are also used in cooking.	Hoʻohana ʻia ka ʻaila huaʻai a me ka ʻaila i ka kuke ʻana.
The principles are based on information gathered from school work.	Ua kūkulu ʻia nā kumumanaʻo ma luna o nā ʻike i hōʻiliʻili ʻia mai ka hana kula.
This is a war criminal.	He kanaka lawehala kaua kēia.
The leaves are beautiful in the fall.	He nani nā lau i ka hāʻule.
He wrote a humorous story about his visit.	Ua kākau ʻo ia i kahi moʻolelo hoʻomākeʻaka no kāna kipa ʻana.
The novels he read were interesting.	ʻO nā puke moʻolelo āna i heluhelu ai, he mea hoihoi.
There are very few reprints of adult children's books these days.	He kakaikahi ka paʻi hou ʻana o nā puke a nā keiki makua i kēia mau lā.
The moon shines at night.	ʻAlohilohi ka mahina i ka pō.
It is a six -article book.	He puke ʻeono mau ʻatikala.
Residents and caregivers will confirm our opinion.	E hōʻoiaʻiʻo ka poʻe kaiapuni a me nā mea mālama i kā mākou manaʻo.
You won't sleep much tonight.	ʻAʻole ʻoe e hiamoe nui i kēia pō.
They are very different in many ways.	He ʻokoʻa loa lākou ma nā ʻano he nui.
His chariot had run out of fuel.	Ua pau ka wahie o kona kaa.
Suggestions	Nā Manaʻo
This man is a socialist.	He kanaka socialist keia kanaka.
The girl may die.	E make paha ke kaikamahine.
He was an interesting and mysterious man.	He kanaka hoihoi a pohihihi.
The donkey was cured by taking cortisone.	Ua ho'ōla ka hoki i ka hoʻokomo ʻana i ka cortisone.
He drew his sword and was ready to attack.	Huki aʻela ʻo ia i kāna pahi kaua a mākaukau e lele aku iā ia.
Pull the car through the door.	Huki mai ke kaʻa ma ka ʻīpuka.
There are a wide range of reasons	He laulā o nā kumu
The reason is that birds are really smart.	ʻO ke kumu, he akamai maoli nā manu.
With great effort, he released himself.	Me ka hoʻoikaika nui, hoʻokuʻu ʻo ia iā ia iho.
The clothes are old, nothing is worn these days.	He kahiko ka lole, ʻaʻohe mea i komo i kēia mau lā.
The picture of daffodils on the photo paper is beautiful.	He nani ke kiʻi o nā daffodils ma ka pepa kiʻi.
From dawn to dusk we ran.	Mai ka wanaʻao a hiki i ke ahiahi ua holo mākou.
The transfer is short -lived.	He manawa pōkole ka hoʻoili.
Are you talking about eggs an omelet?	Ke ʻōlelo nei ʻoe i nā hua he omelet?
When the moon is full, we can't sleep.	Ke piha ka mahina, ʻaʻole hiki iā mākou ke hiamoe.
The palace was surrounded by an impassable wall.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale aliʻi e kahi pā hiki ʻole ke komo.
The captain cut the tomato with his knife.	Ua ʻoki ke kāpena i ka ʻōmato me kāna pahi.
At that time, the cavalry chased the enemy into the field.	I ia manawa, alualu akula nā koa lio i ka ʻenemi i loko o ke kula.
The Premier shall be in charge of the preparations.	Na ke kuhina nui e malama i ka hoomakaukau ana.
He placed three bowls on the table, covered with honey.	Ua kau ʻo ia i ʻekolu kīʻaha ma luna o ka pākaukau, i hoʻopaʻa ʻia me ka meli.
An example of a recent eclipse.	He la'ana o ka eclipse i hope.
Are you familiar with the designs?	Ua kamaʻāina ʻoe i nā hoʻolālā?
The body played lively waltzes.	Ua hoʻokani ke kino i nā waltzes olaola.
Its walls are light and loving.	He māmā a aloha kāna mau pā.
He closed the door and locked it.	Ua pani ʻo ia i ka puka a laka.
Mangroves are a unique habitat.	He wahi noho kū hoʻokahi nā mangroves.
She was carried away by happy memories.	Ua lawe ʻia ʻo ia e nā hoʻomanaʻo hauʻoli.
The sparkling golden water was beautiful.	He nani ka wai gula alohilohi.
The shop next door is a monument to the past.	ʻO ka hale kūʻai e kū pono ana he kia hoʻomanaʻo o ka wā kahiko.
A blue heron is caught for food in this river.	ʻIʻa ʻia kahi heron uliuli i ka ʻai ma kēia muliwai.
The earth is round.	He poepoe ka honua.
I enjoy playing chess with my brother.	Leʻaleʻa wau i ka pāʻani chess me koʻu kaikunāne.
The skin was as smooth as glass.	Ua pahee ka ili me he aniani la.
A severe storm devastated the nearby town.	Ua hoʻopōʻino kekahi ʻino ʻino i ke kūlanakauhale kokoke.
The Germans were very rich in handicrafts.	Ua waiwai nui ka poʻe Kelemania i ka hana lima.
Then he throws them in the trash.	A laila, hoʻolei ʻo ia iā lākou i loko o ka ʻōpala.
His views are firmly entrenched, but controversial.	Hoʻopaʻa nui ʻia kāna mau manaʻo, akā hoʻopaʻapaʻa.
Thousands of the city were lost.	Ua nalowale nā ​​tausani o ke kūlanakauhale.
Sometimes it hurts to look.	I kekahi manawa ʻeha ke nānā.
He cut the paper into the box.	Ua ʻoki ʻo ia i ka pepa i loko o ka pahu.
Nominalize verbs of perception.	Nominalize verbs of perception.
I will bring some dust, perhaps.	E lawe mai au i kahi lepo, ina paha.
You need to prepare for the test first.	Pono ʻoe e hoʻomākaukau no ka hoʻāʻo ma mua.
It was considered a sacred hill by the people.	Manaʻo ʻia e ka lehulehu he puʻu kapu.
The police noticed that the two men looked strange.	Ua ʻike ka mākaʻi i ke ʻano ʻano ʻē o nā kāne ʻelua.
He turned the horse.	Ua hoʻohuli ʻo ia i ka lio.
Four hours on the plane.	ʻEhā hola ma ka mokulele.
He opened his mouth to speak and paused.	Ua wehe ʻo ia i kona waha e ʻōlelo a hoʻomaha.
The capital was in turmoil.	Ua hoopilikiaia ke kapikala.
If it wasn't for his warm smile, we wouldn't be talking.	Inā ʻaʻole kāna ʻakaʻaka pumehana, ʻaʻole mākou e kamaʻilio.
He kissed his wife dearly.	Honi aloha ʻo ia i kāna wahine.
The captain calls the fleets to give their all.	Kāhea ke kapena i nā ʻauwaʻa e hāʻawi i kā lākou mea a pau.
People need food, water and shelter to live.	Pono ke kanaka i ka ʻai, ka wai, a me ka hale e ola ai.
The movement of the warm air.	ʻO ka ʻōniʻoniʻo o ka ea mehana.
He drank water from a stream.	Ua inu ʻo ia i ka wai mai kahi kahawai.
This group is not affiliated.	ʻAʻole i hui kēia hui.
The price of this ticket is very low.	He haʻahaʻa loa ke kumukūʻai o kēia tiketi.
The sheep returned that day, wet and tired.	Hoʻi maila ka hipa ma ia lā, pulu a luhi.
They are afraid of evil.	Makaʻu lākou i ka hewa.
There are eight lanes on the highway.	ʻEwalu alahele ma ke alaloa.
It is thought that the disease came from flying birds.	Ua manaʻo ʻia ua hele mai ka maʻi mai nā manu lele.
The country has undergone some environmental changes.	Ua hoʻololi ka ʻāina i kekahi mau loli kaiapuni.
I rode the kayak upland.	ʻOlokaʻa au i ka kayak i uka.
His trembling skin stood out in the mud.	Kū i waho kona ʻili haʻalulu i ka ʻalae.
The elk was trapped in the stream.	Ua paʻa ka elk i loko o ke kahawai.
One of the keys to success is perseverance.	ʻO kekahi o nā kī i ka holomua ʻo ka hoʻomau.
Scientists are learning how to get rid of cars.	Ke aʻo nei nā kānaka ʻepekema i ka hoʻokuʻu ʻana mai nā kaʻa.
He worked hard but did not make much money.	Ua hana nui ʻo ia, ʻaʻole naʻe i loaʻa kālā nui.
The composers were successful in translating many of the songs.	Ua lanakila ka poʻe haku mele i ka unuhi ʻana i nā mele he nui.
Try adding sugar or cinnamon.	E ho'āʻo e hoʻohui i ke kō a i ʻole ke kinamona.
My doctor told me to exercise.	Ua ʻōlelo koʻu kauka iaʻu e hoʻoikaika kino.
Feelings are dark for the plane that is fighting.	He pōʻeleʻele nā ​​manaʻo no ka mokulele e hakakā nei.
The biracial man was happy.	Ua hauʻoli ka kāne biracial.
Demonstrating his knowledge of physics was a test.	He ho'āʻo ka hōʻike ʻana i kona ʻike no ka physics.
Some refused to vote.	Hōʻole kekahi i ke komo ʻana i ke koho balota.
The photos from his first visit were not.	ʻO nā kiʻi e hōʻike ana i kāna kipa mua ʻana ʻaʻole ia.
They will demand higher wages.	E koi lākou i ka uku kiʻekiʻe.
She first went to the mirror and brushed her hair.	Hele mua ʻo ia i ke aniani a kāhili i kona lauoho.
The elders discuss the issue.	Hoʻopaʻapaʻa nā lunakahiko i ka hihia.
We have seen the tragedy.	Ua ʻike mākou i ka pōʻino.
Pour the milk over the flour.	E ninini i ka waiū ma luna o ka palaoa.
The castle is said to be haunted.	Ua ʻōlelo ʻia he haunted ka hale kākela.
The little light was just amazing.	ʻO ke kukui liʻiliʻi he mea kupanaha loa.
Photographic sites and footsteps of ancient culture.	Nā wahi hoʻoneʻe kiʻi a me nā kapuaʻi wāwae o ka moʻomeheu kahiko.
Our report provides relevant information.	Hōʻike kā mākou hōʻike i nā ʻike pili.
He lived in poverty.	Ua ola ʻo ia i ka nele.
The study attempted to quantify the level of stress.	Ua ho'āʻo ka haʻawina e helu i ke kiʻekiʻe o ke kaumaha.
It rained a lot that night.	Ua nui ka ua i kēlā pō.
Some clouds can be seen moving fast in the sky.	Hiki ke ʻike ʻia kekahi mau ao e neʻe wikiwiki ana ma ka lani.
Bumblebees can fly a thousand miles without stopping.	Hiki i nā Bumblebees ke lele i hoʻokahi tausani mile me ka hoʻomaha ʻole.
The dose should be measured correctly.	Pono e ana pono ia ka dose.
The Princess brought wealth and prosperity to the land.	Ua lawe mai ke Kamāliʻiwahine i ka waiwai a me ka pōmaikaʻi i ka ʻāina.
His clothes were torn and he had no shoes.	Ua haehae ʻia kona ʻaʻahu a ʻaʻohe kāmaʻa.
Cats and dogs grew up, and so did people.	Ua ulu nā pōpoki a me nā ʻīlio, a me nā kānaka.
It's an honor to be invited.	He hanohano ke kono ʻia.
This old house is haunted!	Haunted keia hale kahiko!
That table was made of wood.	Hana ʻia kēlā pākaukau i ka lāʻau.
The golden coach ran very fast.	Ua holo wikiwiki loa ke kaʻi gula.
Some of the villages here offer cooking classes for the tourists.	Hāʻawi kekahi kauhale ma ʻaneʻi i nā papa kuke no ka poʻe mākaʻikaʻi.
The murderer soaked his hands in the blood of the victim.	Hoʻopulu ka mea pepehi kanaka i kona mau lima i ke koko o ka mea i pepehi ʻia.
They opposed the use of the pesticide.	Ua kūʻē lākou i ka hoʻohana ʻana i ka pesticide.
She married her son.	Ua male ʻo ia i kāna keikikāne.
She taught her daughter the vows.	Ua aʻo ʻo ia i kāna kaikamahine i nā hoʻohiki.
There was a lack of communication in the conference.	Loaʻa ka nele o ka kamaʻilio ma ka ʻaha kūkā.
Other factors add to the problem.	Hoʻonui nā kumu ʻē aʻe i ka pilikia.
Her books are all in the same class.	Hoʻopili ʻia kāna mau puke ma ka papa hoʻokahi.
Dreams are built by the brain.	Kūkulu ʻia nā moeʻuhane e ka lolo.
The troops were gathered in the town.	Ua hōʻuluʻulu ʻia nā pūʻali koa ma ke kaona.
He would fight in an unfamiliar language.	E hakakā ʻo ia me ka ʻōlelo kamaʻāina ʻole.
Some countries have natural resources.	Loaʻa i kekahi mau ʻāina nā waiwai kūlohelohe.
Black snow can die on a winter road.	Hiki ke make ka hau ʻeleʻele ma ke alanui hoʻoilo.
The fish swam lazily here and there.	Ua ʻau molowa ka iʻa i ʻō a i ʻō.
If you want to serve it hot, heat the food slowly.	Ke makemake ʻoe e lawelawe me ka wela, e wela mālie i ka meaʻai.
The cat wandered lazily on the edge of the pond.	Ua hele molowa ka popoki ma ka lihi o ka loko.
My mother always tells me not to go out.	Ke ʻōlelo mau nei koʻu makuahine iaʻu ʻaʻole e hele i waho.
The bridge will soon reach this city.	E hiki koke ana ke alahao i keia kulanakauhale.
He agreed in a bad way, he left the room.	ʻAe ʻo ia me ke ʻano ʻino, haʻalele ʻo ia i ka lumi.
He persuaded me to enter.	Ua hoʻohuli ʻo ia iaʻu e komo.
He was hesitant to move again.	Ua kanalua ʻo ia e neʻe hou aku.
He was imprisoned for speaking against the new government.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ka ʻōlelo kūʻē i ke aupuni hou.
The store manager refused to offer compensation.	Ua hōʻole ka luna hale kūʻai e hāʻawi i ka uku.
Some people are walking.	E holo wāwae ana kekahi poʻe.
He turned around in his chair.	Luli ʻo ia i hope a i waho ma kona noho.
He waited patiently, talking with the other women.	Ua kali hoʻomanawanui ʻo ia, e kamaʻilio pū ana me nā wahine ʻē aʻe.
This institution is a leader in this way.	He alakaʻi kēia hale hana ma kēia ʻano.
There is no problem with this process.	ʻAʻole loaʻa ka pilikia o kēia hana.
Most tourists do not visit this country.	ʻAʻole kipa ka hapa nui o nā mākaʻikaʻi i kēia ʻāina.
It was fun for her to cook.	He mea leʻaleʻa nona ka kuke ʻana.
There was dirt on his clothes.	He lepo ma kona ʻaʻahu.
Testing is an option.	ʻO ka ho'āʻo he mau koho.
The yellow paint gives this room a warm glow.	Hāʻawi ka pena melemele i kahi ʻālohilohi mahana i kēia lumi.
They wore orange robes to show their status.	Ua ʻaʻahu lākou i nā ʻaʻahu ʻalani e hōʻike i ko lākou kūlana.
Asked if he was ready to date, he replied "not now."	Nīnau ʻia inā ua mākaukau ʻo ia e launa pū, ua pane ʻo ia "ʻaʻole i kēia manawa."
The octopuses were seen cutting very hard places.	Ua ʻike ʻia ka ʻokiʻoki ʻana o nā heʻe i nā wahi paʻa loa.
Some teachers have questioned the president’s policies.	Ua nīnau ākea kekahi mau kumu i nā kulekele a ka pelekikena.
A pensioner died after being hit by a car.	Ua make kekahi penihana ma hope o ke kuʻi ʻia e ke kaʻa.
Just then, the soldiers turned their attention to him.	Ia manawa koke no, huli ae la na koa i ko lakou manao iaia.
We didn't eat more than a week.	ʻAʻole ʻoi aku kā mākou ʻai ma mua o hoʻokahi pule.
The houses were surrounded by gardens full of fragrant flowers.	Ua puni nā hale i nā kīhāpai i piha i nā pua ʻala.
He greeted her with a hug.	Hoʻokipa ʻo ia iā ia me ka pūliki.
You need to add two tablespoons of chili powder.	Pono ʻoe e hoʻohui i ʻelua punetēpē o ka pauka chili.
Those countries decided to impose economic penalties.	Ua hoʻoholo kēlā mau ʻāina e kau i nā hoʻopaʻi waiwai.
The uninhabited villages became silent.	Ua hāmau nā kauhale i noho ʻole ʻia.
Few professionals achieve lasting success.	Kakaʻikahi ka poʻe ʻoihana e hoʻokō i ka holomua mau.
The congregation began to sing the hymns.	Ua hoomaka ke anaina e himeni i na himeni.
Add flour, cooking oil, baking powder, and salt.	E hoʻohui i ka palaoa, ka ʻaila meaʻai, ka pauka bakena, a me ka paʻakai.
Polyunsaturated fats are reduced during heat.	Hoʻemi ʻia nā momona polyunsaturated i ka wā wela.
Copper is used in lightning.	Hoʻohana ʻia ke keleawe i ka uwila uila.
No time to lose, the man said.	ʻAʻohe manawa e nalowale, wahi a ke kanaka.
The luckiest of parents have sad days.	ʻO ka poʻe laki loa o nā mākua he mau lā kaumaha.
His name is not on the list of cars.	ʻAʻole kona inoa ma ka papa inoa o nā kaʻa.
The flower of the woman is a symbol.	He hōʻailona ka pua o ka wahine.
There is a great need for nurses in the land.	Nui ka pono o nā kahu hānai ma ka ʻāina.
The language is not written, the written is oral.	ʻAʻohe palapala ka ʻōlelo, waha ka palapala.
The northern lights are visible in the night sky.	ʻIke ʻia nā kukui ʻākau i ka lani pō.
The psychologist said he was very depressed.	Ua hōʻike ka psychologist ua kaumaha loa ʻo ia.
Ambitious plans are planned for next year.	Ua hoʻolālā ʻia nā hoʻolālā ambitious no ka makahiki aʻe.
After drinking, some people became involved in crime.	Ma hope o ka inu ʻana, lilo kekahi poʻe i ka hana ʻino.
She was going to make the key in the kitchen.	E hana ana ʻo ia i ke kī ma ka lumi kuke.
She wouldnʻt agree, but she was fat.	ʻAʻole ʻo ia e ʻae, akā ua momona ʻo ia.
The work was completed within the deadline.	Ua hoʻopau ʻia ka hana i loko o ka lā palena.
Most of the people went north.	Ua hele ka hapa nui o nā kānaka i ka ʻākau.
When a person is close to death, the siesta is over.	Ke kokoke ke kanaka i ka make, pau ka siesta.
He must be patient.	E hoʻomanawanui ʻo ia.
Condensation was detected in the tank.	Ua ʻike ʻia ka condensation i loko o ka pahu.
Some scientists argue that alligators are declining in number.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻepekema ke emi nei ka nui o nā alligator.
Paul is amazed at the way his fiancé is.	Pīhoihoi ʻo Paulo i ka ʻano o kāna kāne hoʻopalau.
It was as if his head was bowed in thought.	Me he mea lā ua kūlou kona poʻo i ka noʻonoʻo.
Many decisions are being made for us.	Ke lawe ʻia nei nā hoʻoholo he nui no mākou.
The cutting of these grass areas is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻoki ʻana i kēia mau wahi mauʻu.
The man's eyes were shining.	Alohilohi nā maka o ke kanaka.
Eat breakfast before it's cold.	E ʻai i ka ʻaina kakahiaka ma mua o ke anuanu.
His knowledge was not correct.	ʻAʻole pololei kāna ʻike.
I have to use your bath.	Pono wau e hoʻohana i kāu ʻauʻau.
Plants need sunlight for photosynthesis.	Pono nā mea kanu i ka lā no ka photosynthesis.
The train left before we arrived.	Ua haʻalele ke kaʻaahi ma mua o ko mākou hōʻea ʻana.
She sat on the corner of her first friend.	Noho ʻo ia ma ke kihi o kāna hoa aloha mua.
His green eyes were new.	Ua hou kona mau maka ʻōmaʻomaʻo.
Now, the tourist season is in trouble.	I kēia manawa, pilikia ka wā mākaʻikaʻi.
Smoking causes inflammation and helps with heart disease.	ʻO ka puhi paka ke kumu o ka maʻi ʻulaʻula a kōkua i ka maʻi puʻuwai.
This medicine was thought to be bad.	Ua manaʻo ʻia kēia lāʻau lapaʻau ʻaʻole ʻono.
He is wearing a white dress.	He lole keʻokeʻo ʻo ia.
At that time, he had two daughters.	I kēlā manawa, ua loaʻa iā ia ʻelua mau kaikamahine.
His attempt to compose the poem was in vain.	Ua makehewa kona hoao ana e haku i ka poem.
They collected soil samples for inspection.	Ua ʻohi lākou i nā laʻana lepo no ka nānā ʻana.
You lost the arrow.	Nalo ka panapana.
They saw a lost treasure.	Ua ʻike lākou i kahi waiwai nalowale.
It is a technique to clean algae with a detergent.	He loea e hoʻomaʻemaʻe i ka limu me kahi mea hoʻomaʻemaʻe.
It wasn’t just a cold wind.	ʻAʻole ia he makani anuanu wale nō.
Arixit is famous.	Ua kaulana ʻo Arixit.
Can't you keep the knife from sticking to me?	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻopaʻa i ka pahi mai ka pipili mai iaʻu?
Drop the box into the power supply.	E hoʻokuʻu i ka pahu i loko o ke kumu uila.
It was a long silk dress.	He lole lole silika loloa ʻo ia.
It was a hot day, hard wood, thunderstorms.	He lā wela, lāʻau paʻa, ʻāhuehue.
The temperature dropped dramatically.	Ua hāʻule nui ka mahana.
It was thought that the bird was extinct.	Ua manaʻo ʻia ua pau ka manu.
Mary's dream was clear.	Ua maopopo ka moeuhane o Maria.
He reached the mailbox.	Ua hiki ʻo ia i ka pahu leta.
After a quick swim, he felt better.	Ma hope o ka ʻauʻau wikiwiki, ua hōʻoluʻolu ʻo ia.
The shell is delicious.	He ʻono ka pūpū.
It is important to start changing the climate immediately.	He mea nui e hoʻomaka koke i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
An oil boom town.	He kaona boom aila.
This is the usual time of year for rain.	ʻO ka manawa maʻamau kēia o ka makahiki no ka ua.
The solo warrior has a sense of purpose.	He manaʻo manaʻo ko ke koa solo.
Be sure to keep the information safe at all times.	E mālama pono i ka ʻikepili i nā manawa a pau.
His backpack was heavy.	Ua kaumaha kona ʻeke ʻeke.
It was a large cemetery, surrounded by a loveless wall.	He hale kupapaʻu nui, hoʻopuni ʻia e ka pā aloha ʻole.
This often leads to cancer.	Hoʻoulu pinepine kēia mea i ka maʻi kanesa.
It will start soon.	E hoʻomaka koke ana.
It’s a difficult problem.	He pilikia paʻakikī.
The author wanted a new kind of house.	Ua makemake ka mea kākau i hale ʻano hou.
The whimsical young man decided to take a course.	Ua hoʻoholo ka ʻōpio whimsical i kahi ʻano.
The workers were happy with the pay increase.	Ua hauʻoli nā limahana i ka hoʻonui ʻia o ka uku.
Attached to the email.	Hoʻohui ʻia me ka leka uila.
The next steps lead upwards.	ʻO nā ʻanuʻu hou aʻe i alakaʻi i luna.
This requires a lot of effort.	Pono kēia i ka hoʻoikaika nui.
His countenance shone.	Alohilohi kona helehelena.
He walked through the forest in the quiet morning.	Ua hele ʻo ia ma waena o ka ululāʻau i ke kakahiaka mālie.
Products from this country are being sold all over the world.	Ke kūʻai ʻia nei nā huahana mai kēia ʻāina a puni ka honua.
He decided to clean up the sidewalks.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻomaʻemaʻe i nā ala ala.
We need more details for the projects.	Pono mākou i nā kiko'ī hou aku no nā papahana.
We need a new place.	Pono mākou i kahi hou.
Some people left their gardens uncovered.	Ua haʻalele kekahi poʻe i kā lākou mau māla i ka uhi ʻole ʻia.
No one is happy with the decision.	ʻAʻole hauʻoli kekahi kanaka i ka hoʻoholo.
He was playing with his players nearby.	E pāʻani ana ʻo ia me kāna mau mea pāʻani ma kahi kokoke.
When the plane landed we let go.	I ka pae ʻana o ka mokulele ua hoʻokuʻu pono mākou.
The weather was very nice yesterday.	Ua ʻoluʻolu loa ka lewa i nehinei.
The children slept quietly.	Moe mālie nā keiki.
The sand on the beach is white and fine.	He keʻokeʻo a maikaʻi ke one ma kahakai.
He was kicked out.	Ua kipaku ʻia ʻo ia.
They argued that it was detrimental to mental health.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou ua hōʻino ia i ke olakino noʻonoʻo.
The house was burned by the oil oven.	Ua wela ka hale i ka umu aila.
The lions roared and roared.	Uwo nui nā liona.
The water cuts through the rocks.	ʻOki ka wai ma ka pōhaku.
Compensation was paid, but the defendant was not returned.	Ua uku ʻia ka pānaʻi, akā ʻaʻole i hoʻihoʻi ʻia ka mea paʻa.
Surely our cities will be better.	He ʻoiaʻiʻo e ʻoi aku ka maikaʻi o ko mākou mau kūlanakauhale.
He saw the flow of terror.	Ua ʻike ʻo ia i ke kahe o ka weliweli.
The king's advisers feared an attack on his kingdom.	Ua hopohopo nā kākāʻōlelo o ke aliʻi o hoʻouka ʻia kona aupuni.
The woman looked at me, her eyes blank.	Nānā maila ka wahine iaʻu, ʻaʻohe manaʻo o kona mau maka.
The men are men.	He kāne nā kāne.
Scientists are working to understand autism.	Ke hoʻoikaika nei nā kānaka ʻepekema e hoʻomaopopo i ka autism.
The museum has been missing for years.	Ua nele ka hale hōʻikeʻike no nā makahiki.
Many people prefer rooms with double holes.	Nui ka poʻe i makemake i nā lumi me nā lua lua.
The day began with a peaceful silence.	Ua hoʻomaka kēia lā me ka hāmau pōmaikaʻi.
Give me a spring, please.	E hāʻawi mai iaʻu i kahi puna, e ʻoluʻolu.
Research has shown that pollution is on the rise.	Ua hōʻike mai ka noiʻi e piʻi ana ka haumia.
Captive supplies quickly dwindled.	Ua emi koke nā lako pio.
Those beliefs have been disproved by science.	Ua hōʻole ʻia kēlā mau manaʻoʻiʻo e ka ʻepekema.
He worked hard on history.	Ua hana nui ʻo ia i ka mōʻaukala.
The person who answers the phone is kind.	ʻO ka mea nāna e pane i ke kelepona he ʻano maikaʻi.
The dark snow melted during the day.	Ua hehee ka hau pulu i ka la.
The wind rises from the south bringing in hot air.	Piʻi ka makani mai ka hema mai e lawe mai ana i ka ea wela.
They sent a representative to compete.	Ua hoʻouna lākou i lunamakaʻāinana e hoʻokūkū.
A cutter to cut clothes.	ʻO kahi ʻokiʻoki e ʻoki lole.
The retail industry is considering buying somewhere	Ke noʻonoʻo nei ka ʻoihana kūʻai e kūʻai i kahi
My mom has a hard time cooking.	Paʻakikī ka kuke ʻana a koʻu makuahine.
The external iliac root is visible above the pubic symphysis.	ʻIke ʻia ke aʻaʻa iliac waho ma luna o ka symphysis pubic.
We had an awesome experience last summer.	Ua loaʻa iā mākou kahi ʻike weliweli i ke kauwela i hala.
Many of the warriors were killed.	He nui na koa koa i make.
Then, sprinkle the butter pieces over the apples.	A laila, e kāpīpī i nā ʻāpana pata ma luna o nā ʻāpala.
He looked at the road.	Nānā ʻo ia i ke alanui.
This road was well traveled by the staff.	Ua hele maikaʻi ʻia kēia alanui e nā limahana.
When the smoke was gone, we met again on the roof.	Ke pau ka uahi, hui hou mākou ma luna o ka hale.
The dog must be on the blind man's side.	Pono ka ʻīlio ma ka ʻaoʻao o ke kanaka makapō.
The house is under the peaks covered in snow.	Aia ka hale ma lalo o nā piko i uhi hau.
Everything is accepted under the banner of patience.	Ua ʻae ʻia nā mea a pau ma lalo o ka hae o ka hoʻomanawanui.
He will be here tomorrow.	Aia ʻo ia ma ʻaneʻi i ka lā ʻapōpō.
His voice was like a sword piercing his ears.	Ua like kona leo me ka pahikaua e hou ana i kona mau pepeiao.
That restaurant was famous for serving spicy food.	Kaulana kēlā hale ʻaina i ka lawelawe ʻana i nā meaʻai ʻala.
The cheeks of the first man were red.	He ʻulaʻula nā papalina o ke kanaka mua.
Most of the rivers in this district are polluted.	Ua haumia ka hapa nui o na muliwai o keia apana.
A small village stood their ground, lonely and in pain.	Ua kū kekahi kauhale liʻiliʻi i ko lākou, mehameha a me ka ʻeha.
He was a skilled hunter and a farmer.	He kanaka akamai i ka hahai holoholona, ​​a he kanaka mahiai hua.
Troubled lights quickly became fearless lights.	Ua lilo koke nā kukui pilikia i kukui wiwo ʻole.
Police searched some houses.	Ua ʻimi nā mākaʻi i kekahi mau hale.
Stay calm!	E noho mālie!
The debt was fixed on our farm.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka hōʻaiʻē i kā mākou mahiʻai.
Saying something like this can lead to disaster.	ʻO ka ʻōlelo ʻana e like me kēia e alakaʻi i ka pōʻino.
Billions of years ago life itself began.	He mau piliona makahiki aku nei i hoʻomaka ai ke ola ponoʻī.
He was a thoughtful man who knew no bounds.	He kanaka manaʻo nui i ʻike ʻole i ka palena.
The messages rang in his ears.	Ua kani nā memo i kona mau pepeiao.
It is impossible to walk on a flowing river.	ʻAʻole hiki ke hele i ka muliwai e kahe ana.
He was charged with taking a bribe.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka lawe ʻana i ke kīpē.
He entered poetry.	Ua komo ʻo ia i ka poema.
They quickly decided, but something was wrong.	Hoʻoholo koke lākou, akā, ua hewa kekahi mea.
The birds perched on the dead trees.	Kau nā manu ma luna o nā kumulāʻau make.
The moon was round and white.	Ua poepoe a haikea ka mahina.
The sky opened, and the first sea fell on the house.	Wehe aʻela ka lani, a hāʻule mai ke kai akahi ma luna o ka hale.
The officer demanded that the document be collected.	Ua koi ka luna e ohi i ka palapala.
If you build a house without limits,	Inā kūkulu ʻoe i hale me ka palena ʻole,
In many parts of the country there are not enough electrical supplies.	ʻAʻole lawa nā lako uila ma nā wahi he nui o kēia ʻāina.
That wood is very expensive.	He pipiʻi loa kēlā wahie.
Introduce yourself.	E hoʻolauna iā ʻoe iho.
They looked at each other with love.	Nana aku la laua me ke aloha.
The whole night was gone.	Ua hemo ka pō a pau.
But politics did not succeed.	ʻAʻole naʻe i holomua ka politika.
This is the only way to reach your journey.	ʻO kēia wale nō ke ala e hiki ai i kāu huakaʻi.
Teamwork is critical to our success.	He mea nui ka hana hui i ko mākou holomua.
Delicious cakes!	Nā keke ʻono!
What projects have you done with students today?	He aha nā papahana āu i hana ai me nā haumāna i kēia lā?
But in the meantime, his old friends are defending him.	Akā i kēia manawa, ʻo kona mau hoa kahiko e pale aku iā ia.
It is a small country intertwined between major political parties.	He ʻāina liʻiliʻi i hoʻopili ʻia ma waena o nā hui politika nui.
As he was walking, he met a beautiful woman.	Iā ia e hele ana, hālāwai ʻo ia me kekahi wahine maikaʻi.
But everyone thinks differently.	Akā ʻokoʻa nā manaʻo o kekahi.
It is very important for people to innovate.	He mea koʻikoʻi loa i nā kānaka ke hana hou.
The tower was destroyed.	Ua luku ʻia ka hale kiaʻi.
They hold on to their activities through their illnesses.	Ua paʻa lākou i kā lākou mau hana ma o ko lākou mau maʻi.
The lake will be dry in the summer.	E maloʻo ka loko i ke kauwela.
The children were happy that their parents had returned home.	Ua hauʻoli nā keiki i ka hoʻi ʻana o ko lākou mau mākua i ka home.
According to the linguistic point of view, the word ‘mother’ is not clear.	Wahi a ka manaʻo linguistic, ʻaʻole maopopo ka huaʻōlelo 'makuahine'.
Players will begin to warm up for twenty minutes.	E hoʻomaka ana nā mea pāʻani e hoʻomehana no iwakālua mau minuke.
Please consider your environment before posting.	E ʻoluʻolu e noʻonoʻo i kou kaiapuni ma mua o ka paʻi ʻana.
Every day, they travel many miles to hear dharma teachings.	I kēlā me kēia lā, hele lākou i nā mile he nui e lohe i nā aʻo dharma.
The new government is making plans for major cuts.	Ke hana nei ke aupuni hou i nā hoʻolālā no nā ʻoki nui.
He was dressed like a hunter.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia me he kanaka hahai holoholona.
Someone wrote me a letter.	Ua kākau kekahi kanaka iaʻu i kahi leka.
Which of you ate a chocolate cake?	ʻO wai o ʻoukou i ʻai i ka keke kokoleka?
Please include complaints in this envelope.	E ʻoluʻolu e hoʻokomo i nā ʻōlelo hoʻopiʻi i loko o kēia envelope.
This is a real disaster.	He pōʻino maoli kēia.
We were waiting for the dinner guests.	Kali mākou i nā malihini ʻaina ahiahi.
There can be a fire in the engine.	Hiki ke ahi i loko o ka ʻenekini.
We appreciate your courage.	Mahalo mākou i kou wiwo ʻole.
The fish bones rest on his throat.	Kau ka iwi i'a ma kona pu'u.
The oil is made from dead plants and animals.	Hana ʻia ka ʻaila mai nā mea kanu a me nā holoholona make.
Water is a good solvent.	He mea hoʻoheheʻe maikaʻi ka wai.
He played the piano well.	Ua hoʻokani maikaʻi ʻo ia i ka piano.
There was a great harvest today.	Ua nui ka ʻohi ʻana i kēia lā.
Judges were paid for their public service.	Ua uku ʻia nā luna kānāwai no kā lākou lawelawe ʻana i ka lehulehu.
Young people living in rural areas.	ʻO ka poʻe ʻōpio e noho ana ma nā kuaʻāina.
The price of fruits has risen sharply this year.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o nā hua i kēia makahiki.
Meeting is a very important thing.	He waiwai koʻikoʻi ka hui ʻana.
Jim was a good student, they told me.	He haumana maikaʻi ʻo Jim, haʻi mai lākou iaʻu.
I think the project you wrote is right.	Manaʻo wau ua pololei ka papahana āu i kākau ai.
People grow many plants in this country.	Hoʻoulu nā kānaka i nā mea kanu he nui ma kēia ʻāina.
Turn yellow in butter.	Huli melemele ka pata.
The new model is a breakthrough than its predecessor.	ʻO ka hiʻohiʻona hou kahi holomua ma mua o kona mua.
Words are often used to express ideas.	Hoʻohana mau ʻia nā huaʻōlelo e hōʻike i nā manaʻo.
Many jobs were closed in the area.	Ua pani ʻia nā ʻoihana he nui ma kēia wahi.
Researchers will be encouraged to gather more data.	E hoʻoikaika ʻia e nā mea noiʻi e hōʻiliʻili i nā ʻikepili hou aʻe.
He was going to go that far.	E hele ana ʻo ia i kēlā mamao.
The girls are handsome.	Kuno pooo na kaikamahine.
The streets were lined with tents.	Ua paʻa nā alanui me nā hale lole.
The magnet inserts the nail into the board.	Hoʻokomo ka magnet i ke kui i loko o ka papa.
The farmer child has little to do on the farm.	He mea liʻiliʻi ka hana a ke keiki mahiʻai ma ka mahiʻai.
The lover is the biggest fan of his lover.	ʻO ka mea ipo ka mea pā nui a kāna ipo.
Industry is a major contributor to green gas emissions.	ʻO ka ʻoihana ka mea kōkua nui i ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o ke kinoea ʻōmaʻomaʻo.
The cat jumped out of the cup.	Lele ka popoki i waho o ke kīʻaha.
They are not as valuable as some people think.	ʻAʻole lākou waiwai e like me ka manaʻo o kekahi poʻe.
Some shots were heard, then silence.	Ua lohe ʻia kekahi mau pana, a laila hāmau.
Visitors can’t show up.	ʻAʻole hiki i nā malihini ke hōʻike mai.
She practices tapping both mouths.	Hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka pai i ʻelua mau waha.
Powers are sent to the army.	Hoʻouna ʻia nā mana i ka pūʻali koa.
She ate ham and fruit for breakfast.	Ua ʻai ʻo ia i ka ham a me nā hua no ka ʻaina kakahiaka.
The prophet is a man of promise.	He kanaka olelo hoopomaikai ke kaula.
The pig was reduced.	Ua emi ka puaa.
He pushed, the black strawberry on his clothes.	Ua hoʻokuke ʻo ia, ʻo ka ʻeleʻele strawberry ma kona ʻaʻahu.
The language is good.	Maikaʻi ka ʻōlelo.
By the same token, the atmosphere has changed a lot.	Ma ka like, ua loli nui ke ea.
He heard your voice earlier this evening.	Ua lohe ʻo ia i kou leo ​​ma mua o kēia ahiahi.
One new study shows the number of domestic cats	Hoʻokahi haʻawina hou e hōʻike ana i ka heluna o ka pōpoki home
Debt is very expensive.	He pipiʻi loa ke kālā ʻaiʻē.
Some songs have good notes, he said.	He mau memo maikai ko kekahi mau mele, wahi ana.
He was powerless as he watched the tiger walk by.	He mana ʻole ʻo ia i kona nānā ʻana i ka tiger e holoholo ana.
The nurse took the blood.	Lawe ke kahu i ke koko.
What factors help you think?	He aha nā mea kōkua i kou manaʻo?
A white horse and a black horse?	He lio keʻokeʻo a he lio ʻeleʻele?
Three people entered this room.	ʻEkolu poʻe i komo i loko o kēia lumi.
At dawn, it was dark.	I ka wanaʻao, pōʻeleʻele nō.
This village has been destroyed.	Ua wawahiia keia kauhale.
The funny man lives in the farmhouse.	Noho ke kanaka leʻaleʻa ma ka hale mahiʻai.
A cat can kiss a mouse from a distance.	Hiki i ka popoki ke honi i ka iole ma kahi mamao.
The soldiers were ordered to attack.	Ua kauoha ʻia nā koa e hoʻouka.
The company grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka hui.
The murderers live in peace.	Noho ka poʻe pepehi kanaka i ka malu.
There were many boats standing on the bank of the river.	He nui na waapa e ku ana ma kapa o ka muliwai.
Cholesterol and fat are the main causes of heart disease.	ʻO Cholesterol a me ka momona ke kumu nui o ka maʻi puʻuwai.
He likes to listen to old songs.	Makemake ʻo ia e hoʻolohe i nā mele kahiko.
The castle fell between fire and joy.	Ua hāʻule ka hale kākela i waena o ke ahi a me ka hauʻoli.
His attempt to hide was in vain.	He mea ole kona hoao ana e pee.
The flowers bloom in rich red colors everywhere.	Mohala nā pua i nā ʻano ʻulaʻula momona ma nā wahi a pau.
No boxes.	ʻAʻohe pahu.
The roads are narrow and hilly.	He haiki a he puu na alanui.
It may be hard to find.	Paʻakikī paha ka loaʻa.
The oxen will follow an unexpected path.	E hahai nā bipi i kahi ala i manaʻo ʻole ʻia.
You’re ethanol these days out of corn.	ʻO ʻoe ka ethanol i kēia mau lā ma waho o ke kulina.
Employment numbers are declining this year.	Ke emi nei nā helu hana i kēia makahiki.
Some scientists claim that the germ concept is incorrect.	Ke koi nei kekahi poʻe ʻepekema ʻaʻole pololei ka manaʻo germ.
The scent was strong.	Ua ikaika ka ʻala.
Ten new buildings are planned.	Hoʻolālā ʻia nā hale hale hou he ʻumi.
Horatio left the table.	Ua haʻalele ʻo Horatio mai ka papaʻaina.
Window washers are painting the windows.	Ke pena nei nā mea holoi puka makani i nā puka makani.
Our disc jockey plays the songs you request every night.	Hoʻokani kā mākou disc jockey i nā mele āu e noi ai i kēlā me kēia pō.
This is short.	He pōkole kēia.
The American housing market was in trouble.	Ua pilikia ka mākeke hale o ʻAmelika.
We can’t spend more than we have money this year.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻolilo ma mua o kā mākou kālā i kēia makahiki.
During the day, the temperature rises.	I ka lā, piʻi ka mahana.
It's just a flower.	He pua wale nō.
Workers built a new bridge made of solid stone.	Ua kūkulu ka poʻe hana i alahaka hou i hana ʻia me ka pōhaku paʻa.
The elephant is a government problem.	ʻO ka ʻelepani he pilikia aupuni.
The researchers were post docs at the time.	ʻO nā mea noiʻi he post docs i kēlā manawa.
Advertising policy has been updated.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ke kulekele hoʻolaha.
They finish the fire with water.	Hoʻopau lākou i ke ahi me ka wai.
They will “wake up dead” within a few hours.	E "ala make" lākou i loko o kekahi mau hola.
The beautiful car passed by slowly.	Ua holo mālie ke kaʻa nani i hala.
She was happy to visit the aquarium.	Ua hauʻoli ʻo ia e kipa aku i ka aquarium.
His black hair grew back.	Ua ulu aʻela kona lauoho ʻeleʻele.
My homeland is often described as a place of abuse.	Hōʻike pinepine ʻia koʻu ʻāina hānau he wahi hoʻomāinoino.
Her hair was very long.	Ua lōʻihi loa kona lauoho.
Take a good look around.	E nānā pono a puni.
I was shaken by the cold.	Ua haalulu au i ke anu.
The way the warriors encourage obedience.	ʻO ke ala o nā koa ke hoʻoikaika i ka hoʻolohe.
Joe died and went to heaven.	Make ʻo Joe, a hele i ka lani.
It needs a lot of salt.	Pono ka nui o ka paʻakai.
They drank a simple white wine.	Ua inu lākou i kahi waina keʻokeʻo maʻalahi.
He was told to know everything.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia e ʻike i nā mea a pau.
Daniel was expelled from school.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo Daniel mai ke kula.
Man is forced under the earth.	Ua koi ʻia ke kanaka ma lalo o ka honua.
Some animals can swim for hundreds of years.	Hiki i kekahi mau holoholona ke ʻau i nā haneli haneli.
It is about a mile long.	Hoʻokahi paha kilomita ka lōʻihi.
The water is polluted now.	Ua haumia ka wai i kēia manawa.
To survive, you need physical strength.	No ke ola ʻana, pono ʻoe i ka ikaika kino.
It was tied up and bound.	Ua nakinakiia a paa.
His life was cut short.	Ua ʻoki loa ʻia kona ola.
In this city, people are friendly and friendly.	Ma kēia kūlanakauhale, he aloha a he launa pū nā kānaka.
One use for beeswax is in making candles.	Hoʻokahi hoʻohana no ka beeswax ma ka hana ʻana i nā ihoiho.
Learn to say no.	E aʻo e ʻōlelo ʻaʻole.
The neighbor told him to return home immediately.	Ua ʻōlelo ka hoalauna iā ia e hoʻi koke i ka home.
The government has consistently denied the allegations.	Ua hōʻole mau ke aupuni i ka hoʻopiʻi.
This hole needs to be re -lubricated.	Pono kēia lua i ka hamo hou.
The spectacle shocked the crowd.	Ua hoʻopūhoihoi ke kilo i ka lehulehu.
A rainbow being swallowed by an astronaut.	He kapole e ale ʻia ana e ka astronaut.
The hero leaves.	Haʻalele ka hero.
The setup went quickly.	Ua holo wikiwiki ʻia ka hoʻonohonoho ʻana.
A ballot for the post.	He koho balota no ka pou.
In the next room, behind the door.	Ma ka lumi aʻe, ma hope o ka puka.
The books were selected to be read.	Ua koho ʻia nā puke e heluhelu ai.
They said he acted with restraint.	'Ōlelo lākou ua hana ʻo ia me ke kaohi.
It looked like he was about to run.	Me he mea lā ua kokoke ʻo ia e holo.
The crowd was stunned by the technician.	Ua hoʻopūʻiwa ʻia ka lehulehu e ke kanaka loea.
This is his advice.	ʻO kāna ʻōlelo aʻo kēia.
He was accused of embezzling taxpayers' money.	Ua ʻāhewa ʻia ʻo ia no ka hoʻopau ʻana i ke kālā o ka poʻe ʻauhau.
She appreciated her new friend's weaving.	Ua mahalo ʻo ia i ka ulana ʻana o kāna hoa hou.
Kids don’t have to play in the car.	ʻAʻole pono nā keiki e pāʻani i ke kaʻa.
The child's neck shows the signs of clothing.	Hōʻike ka ʻāʻī o ke keiki i nā hōʻailona o ka ʻaʻahu.
The tiger is a terrible animal.	He holoholona weliweli ka tiger.
They did not allow any problems.	ʻAʻole lākou i ʻae i kekahi mau pilikia.
The top swimmer swam to victory.	Ua ʻau ka mea ʻauʻau poʻokela i ka lanakila.
The gentleman was wearing a black fedora	Ua ʻaʻahu ke keonimana i kahi fedora ʻeleʻele
He explained why he did it.	Ua wehewehe ʻo ia i ke kumu āna i hana ai.
The door was closed.	Ua pani ʻia ka puka.
Today’s music resonates with these ancient instruments.	I kēia mau mea kani kahiko ke kuʻi nei nā mele o kēia wā.
Fishing is an important industry in this country.	He ʻoihana koʻikoʻi ka lawaiʻa ma kēia ʻāina.
The books are written.	Ua kakau ia na buke.
The ingredients are placed in a bowl.	Hoʻokomo ʻia nā mea hana i loko o kahi pā.
Most of the employees work part -time.	ʻO ka hapa nui o nā limahana hana hapa manawa.
He put his coffee cup on the table.	Ua kau ʻo ia i kāna kīʻaha kope ma luna o ka pākaukau.
The translation could not be explained.	ʻAʻole hiki ke wehewehe ʻia ka unuhi ʻana.
Traders will gather here for a weekly market.	E ʻākoakoa nā mea kālepa ma ʻaneʻi no kahi mākeke pule pule.
The ears of the sweet potato are in the ground.	Aia ka pepeiao o ka ʻuala ma lalo o ka lepo.
Everyone wants new jobs.	Makemake nā kānaka a pau i nā ʻoihana hou.
Enrica had three children.	He ʻekolu keiki a Enrica.
As time went on, the leaves of the trees disappeared.	I ka hala ʻana o ka manawa, nalowale nā ​​​​lau o nā kumulāʻau.
Let's try again.	E ho'āʻo hou kāua.
The wind of the fall blew through the fence.	Ua ʻauheʻe ka makani o ka hāʻule ma waena o ka pā.
They plundered the village and killed one of the villagers in the process.	Ua hao lakou i ke kauhale, a pepehi i kekahi kamaaina ma ia hana.
A delicious meal awaits them.	He meaʻai momona ke kali nei iā lākou.
With a straight face, he said to leave.	Me ke alo pololei, ua ʻōlelo ʻo ia e haʻalele.
Ancient history has been studied by scholars today.	Ua aʻo ʻia ka moʻolelo kahiko e ka poʻe naʻauao i kēia manawa.
The kids walked around the playground.	Ua hele a puni nā keiki i ke kahua pāʻani.
After some unsuccessful attempts, he died.	Ma hope o kekahi mau hoʻāʻo ʻole ʻana, ua make ʻo ia.
They live in a remote village.	Noho lākou i ke kauhale kuapo.
He gathered his things.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i kāna mau mea.
Many factors are combined to threaten complexity.	Hoʻohui ʻia nā kumu he nui e hoʻoweliweli i ka paʻakikī.
They need to build a powerhouse.	Pono lākou e kūkulu i kahi mana mana.
Don’t try to visit the palace.	Mai ho'āʻo e kipa i ka hale aliʻi.
Farmers are growing crops.	Ke ulu nei ka poe mahiai i na mea kanu.
Fugitives often run into crime.	Holo pinepine ka poe mahuka i ka hana ino.
Although the process was slow, there was no doubt about the outcome.	ʻOiai ua lohi ke kaʻina hana, ʻaʻohe kānalua ka hopena.
The forest was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka uhi o ka nahele i ka noe.
It’s hard to decide which styles.	Paʻakikī ka hoʻoholo ʻana i nā ʻano.
Many species are gone.	Ua pau nā ʻano ʻano he nui.
They clean up the rubbish.	Hoʻomaʻemaʻe lākou i ka ʻōpala.
The tower was built to protect the city.	Ua kūkulu ʻia ka hale kiaʻi no ka pale ʻana i ke kūlanakauhale.
The new program was re -created.	Ua hana hou ʻia ka polokalamu hou.
Don't touch!	Mai hoopa aku!
The protest movement was broken.	Ua haki ka neʻe kūʻē.
That building was the seat of government.	ʻO kēlā hale kahi noho o ke aupuni.
The mountain is the center of the trek.	ʻO ka mauna kahi kikowaena o ka huakaʻi hele.
Evil will pass quickly.	Holo koke ka ʻino.
World leaders have come together to discuss this.	Ua hui nā alakaʻi o ka honua e kūkākūkā i kēia mea.
When the palpitations stopped, he went back to sleep.	Me ka pau ʻana o ka palpitations, ua hoʻi ʻo ia e hiamoe.
The wand should be light, but not very light.	Pono ka wand e māmā, akā,ʻaʻole māmā loa.
Fire is new.	He mea hou ke ahi.
Raw chicken is not safe to eat.	ʻAʻole palekana ka moa maka ke ʻai.
They met at a coffee shop.	Ua hui lākou ma kahi hale kūʻai kope.
You are ready to play.	Ua mākaukau ʻoe e pāʻani.
She puts on clothes for work.	Hoʻokomo ʻo ia i ka lole no ka hana.
Steak and peanut butter with peas.	Steak a me ka pīkī pīkī me ka pī.
They keep our tobacco from being harmed.	Mālama lākou i ko mākou paka mai ka hewa.
Before she died her mother was wealthy.	Ma mua o kona make ʻana, ua waiwai kona makuahine.
Please explain your language.	E ʻoluʻolu e wehewehe i kāu ʻōlelo.
Soon, there were more similar messages.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua nui aʻe nā leka like.
No one can break the code!	ʻAʻole hiki i kekahi ke uhaki i ke code!
The young man cried a lot.	Uwe nui ke kanaka ʻōpio.
Ordinary children are taken.	Lawe ʻia nā keiki maʻamau.
The locals were happy with the government’s innovation.	Ua hauʻoli ke kamaʻāina i ka hana hou a ke aupuni.
The crowd roared in agreement.	Ua halulu ka lehulehu me ka ʻae.
Whatever it takes, we will win!	ʻO nā mea a pau e pono ai, e lanakila mākou!
He did not know anything in common with a young woman.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kahi mea maʻamau o ka wahine ʻōpio.
They run in the thick clouds.	Holo lākou ma ka ʻohu mānoanoa.
So they try to harvest.	No laila, hoʻāʻo lākou e ʻohi.
The young man is looking relaxed and happy.	Ke nānā aku nei ke kanaka ʻōpio i ka hoʻomaha a hauʻoli.
Other countries spend less resources on space exploration.	He liʻiliʻi nā ʻāina ʻē aʻe e hoʻolilo i nā kumuwaiwai no ka ʻimi ʻana i ka lewa.
This happens when both games are played at the same time.	Hana ʻia kēia ke paʻi ʻia nā pāʻani ʻelua i ka manawa like.
The bank reminded customers to be careful.	Ua hoʻomanaʻo ka panakō i nā mea kūʻai aku e makaʻala.
The villager sharpens his knife.	Hoʻokala ke kamaʻāina i kāna pahi.
They sat together and waited for his lunch.	Noho pū lāua e kali i kāna ʻaina awakea.
This car is also equipped with some new safety features.	Hoʻolako pū ʻia kēia kaʻa me kekahi mau mea palekana hou.
Sugar is better for children.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kō i nā keiki.
We just had enough time to finish our hotel business.	Ua lawa wale ko makou manawa e hoopau ai i ka makou hana hotele.
A fire was kindled in the midst of the city.	Ua ʻā ke ahi ma waena o ke kūlanakauhale.
We decided to hire a nurse to look after the children.	Ua hoʻoholo mākou e hoʻolimalima i kahu hānai e nānā i nā keiki.
He thought the child was innocent.	Ua manaʻo ʻo ia he hala ʻole ke keiki.
The subjects of the kings were asked to pray for them.	Ua koi ʻia nā kupa o nā mōʻī e pule iā lākou.
Please show me the way to the airport.	E ʻoluʻolu e hōʻike mai iaʻu i ke ala i ke kahua hoʻokele.
The gas tank has a hole.	He puka ka pahu kinoea.
First, you need white and green peppercorns.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i ka peppercorns keʻokeʻo a me ka ʻōmaʻomaʻo.
She doesn't know herself.	ʻIke maopopo ʻole ʻo ia iā ia iho.
There is nicotine in tobacco.	Aia ka nikotine i ka paka.
He gave me a wooden key.	Ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i kahi kī lāʻau.
You have to remember your name.	Pono ʻoe e hoʻomanaʻo i kou inoa.
New layers of clothing are needed in the winter.	Pono nā papa lole hou i ka hoʻoilo.
These problems began after the conflict.	Ua hoʻomaka kēia mau pilikia ma hope o ka hakakā.
He cut the fruit into pieces.	ʻOkiʻoki ʻo ia i nā hua i ʻāpana.
This is your room, sir.	ʻO kou lumi kēia, e ka haku.
Large amounts of protein can be added at the same time.	Hiki ke hoʻohui ʻia ka nui o ka protein i ka manawa hoʻokahi.
Increase the air.	E hoʻonui i ka ea.
That arrangement is normal.	He mea maʻamau kēlā hoʻonohonoho.
Some religions promote celibacy.	Hoʻolaha kekahi mau hoʻomana hoʻomana i ka male ʻole.
Reduce the amount of salt in the soup.	E ho'ēmi i ka nui o ka paʻakai ma ka sopa.
Houses break down after years of neglect.	Nahaha na hale ma hope o na makahiki o ka malama ole.
I will always remember the look on his mother’s face.	E hoʻomanaʻo mau ana au i ka helehelena o kona makuahine.
They held the view that the earth was flat.	Ua paʻa lākou i ka manaʻo he palahalaha ka honua.
This process cannot be allowed to continue.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia kēia hana e hoʻomau.
The fire extinguished itself.	Ua pio ke ahi iā ia iho.
The other, he said, would be bad.	ʻO ka mea ʻē aʻe, ʻōlelo ʻo ia, e pōʻino.
He carried it to the other side of the table to take it by the hand.	Hāpai ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka pākaukau e lawe i kona lima.
He spent three hours playing tennis.	Ua hoʻohana ʻo ia i ʻekolu hola i ka pāʻani tennis.
It can be easy.	Hiki ke maʻalahi.
It can interfere with the learning process.	Hiki ke hoʻopilikia i ka hana haʻawina.
Pollution is a terrible thing in this environment.	He mea weliweli nui ka haumia i kēia kaiapuni.
He was kind of shy, relaxed.	He ʻano hilahila kona, hoʻomaha.
For this region a lot of tomatoes.	No kēia māhele ka nui o nā tōmato.
The workers searched for shelters in the countryside.	Ua ʻimi nā paʻahana i nā noho ma kuaʻāina.
Scientists think they have no hope.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ʻaʻohe o lākou manaʻolana.
The marks of pain were like those of a leopard.	Ua like na kaha o ka tiga me ko ka leopadi.
Exercise several times a week.	Hoʻoikaika i nā manawa he nui i ka pule.
The smell of sweet apples fills the air.	Hoʻopiha ka ʻala o nā ʻāpala momona i ka lewa.
Iron rises from this ancient rock.	Piʻi ka hao mai kēia pōhaku kahiko.
Our two children were born when they were only two months old.	Ua hānau ʻia kā mākou mau keiki ʻelua ʻelua mahina wale nō.
The system is a favorite place for pedestrians.	He wahi punahele ka ʻōnaehana ana no ka poʻe hele wāwae.
The dishwasher is broken.	Ua haki ka mea holoi ipu.
I counted one, two, three stones.	Helu au i hookahi, elua, ekolu pohaku.
Consumers do not get any benefit from these sales.	ʻAʻole loaʻa ka pōmaikaʻi i nā mea kūʻai mai kēia mau kūʻai aku.
Vacancies were created in the lobby.	Ua hana ʻia nā hakahaka ma ka lobby.
It was like a terrible dream.	Ua like ke ʻano me kahi moeʻuhane weliweli.
The fight lasted fifteen months.	He ʻumikumamālima mahina ka hakakā ʻana.
The dry fish pond is now very quiet.	ʻO ka loko iʻa maloʻo i kēia manawa, hāmau loa.
When released, the pipe releases a good amount of waste.	Ke hoʻokuʻu ʻia, hoʻopuka ka paipu i kahi ʻōpala maikaʻi.
Raspberries are harvested in the summer.	ʻOhi ʻia nā raspberry i ke kauwela.
The message was printed on good paper.	Ua pai ʻia ka memo ma ka pepa maikaʻi.
The cards will not be left on the table.	ʻAʻole e waiho nā kāleka ma ka papaʻaina.
The church was struck by lightning.	Ua pa ka halepule e ka uila.
The farmers are very wrong.	Ua hewa nui ka poe mahiai.
They are not immune to condemnation.	ʻAʻole palekana lākou i ka hoʻohewa.
They refused to win.	Ua hōʻole lākou i ka lanakila.
The team has players competing in four lines.	Loaʻa i ka hui nā mea pāʻani e hoʻokūkū i ʻehā laina.
There is very little land in the world like all kinds of land.	He ʻuʻuku ka ʻāina ma ka honua e like me nā ʻano ʻāina like ʻole.
He told you exactly what he needed to do.	Ua haʻi pololei ʻo ia iā ʻoe i kāna mea e pono ai ke hana.
The government is slightly interfering in this work.	Ke keakea iki nei ke aupuni i keia oihana.
Time was running out at that point.	Ua hāʻule ka manawa i kēlā manawa.
His explanation is very specific.	He kiko'ī loa kāna wehewehe.
He came yesterday.	Hele mai ʻo ia i nehinei.
These familiar areas are known to be experimental subjects.	ʻIke ʻia kēia mau wahi kamaʻāina ʻo nā kumuhana hoʻāʻo.
The rain fell.	Ua hāʻule ka ua.
This city is famous for its ancient ruins and temples.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau hiolo kahiko a me nā heiau.
Some people survive in warm weather.	Ola kekahi poʻe i ka wā mahana.
They took a good look at their surroundings.	Ua nānā pono lākou i ko lākou puni.
It satisfies hunger.	Hoʻomaha ia i ka pōloli.
The cow began to fly.	Ua hoʻomaka ka pipi e lele.
The boat moved to the sea.	Ua nee ka waapa i ke kai.
Public tours are coming soon.	E hele koke ana nā huakaʻi lehulehu.
You can imagine how things happened so often.	Hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i ke ʻano o nā mea i hana pinepine ʻia.
The farmer has no intention of opposing his authority.	ʻAʻohe manaʻo o ka mahiʻai e kūʻē i kona mana.
Some politicians believe that corruption is necessary.	Manaʻo kekahi poʻe kālai'āina he pono ka palaho.
The hospital has one doctor.	He kauka hoʻokahi ko ke keʻena maʻi.
Plant the seeds carefully, for the best results.	E kanu pono i nā ʻanoʻano, no ka hopena maikaʻi loa.
He refused to listen to his parents.	Ua hōʻole ʻo ia e hoʻolohe i kona mau mākua.
The children are leaning against the fence.	E hilinaʻi ana nā keiki i ka pā.
It rained a lot during the storm.	Ua nui ka ua i ka wā ʻino.
This story is done all at once.	Hana ʻia kēia moʻolelo i hoʻokahi manawa.
It is easy to change the members of the family tree.	He mea maʻalahi ke hoʻololi i nā lālā o ka lāʻau ʻohana.
We have assembled the manufacturer.	Ua hōʻuluʻulu mākou i ka mea hana.
We need to get fast.	Pono mākou e kiʻi i ka wikiwiki.
This forest is rich with wildlife.	Nui kēia nahele me nā holoholona hihiu.
This stone is slippery when wet.	Pahee keia pohaku ke pulu.
Your task is to count the rings of the tree.	ʻO kāu hana ka helu ʻana i nā apo o ka lāʻau.
Some of the losses are minor.	He mea liʻiliʻi kekahi o nā poho.
The penguin uses its wings to swim.	Hoʻohana ka penguin i kona mau ʻēheu e ʻau.
A key clerk approached us	Ua hoʻokokoke mai kekahi mea kūʻai kī iā mākou
The red rose is the most popular flower.	ʻO ka rose ʻulaʻula ka pua kaulana loa.
He glared at the book.	Nānā huhū ʻo ia i ka puke.
Life is the same here.	Ua like ke ola ma ʻaneʻi.
A foreign newspaper described the girl as a witch.	Ua wehewehe kekahi haole nūpepa i ke kaikamahine he kupua.
The weather changes a lot, every day and season.	He loli nui ke ea, i kēlā me kēia lā a me ke kau.
It’s a stressful situation.	He kūlana kaumaha.
In the summer, change gently.	I ke kauwela, hoʻolili mālie.
Some critics are claiming traditional ideas.	Ke koi nei kekahi mau mea koʻikoʻi i nā manaʻo kuʻuna maʻamau.
He finished the trip.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka huakaʻi.
The people of this village are making money from tourism.	Ke loaʻa kālā nei nā kānaka o kēia kauhale mai ka mākaʻikaʻi.
The forest is thick.	He mānoanoa ka ululāʻau.
The land was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka ʻāina i ka hau.
Everyone must keep these rules.	Pono nā kānaka a pau e mālama i kēia mau kānāwai.
This land is famous for baskets.	Kaulana kēia ʻāina i ka ʻiʻe ʻiʻe.
The river divides into two branches.	Māhele ka muliwai i ʻelua mau lālā.
Quickly finish the news.	Hoʻopau koke i ka nūhou.
The hidden meaning of that sutra is amazing.	ʻO ka manaʻo huna o kēlā sutra he mea kupanaha.
We had to take the search.	Pono mākou i lawe i ka huli ʻana.
He took an unlit cigarette behind his ear.	Lawe ʻo ia i kahi paka ʻaʻole i hoʻā ʻia ma hope o kona pepeiao.
She takes her food home.	Lawe ʻo ia i kāna mau meaʻai i ka home.
These topics will be covered in this book.	E uhi ʻia kēia mau kumuhana ma kēia puke.
Do you want to do that?	Makemake ʻoe e hana pēlā?
The heat is constant.	Paʻa ka wela.
We talked for hours.	He mau hola mākou i kamaʻilio ai.
The paint is very old.	He kahiko loa ka pena.
Plastic is a very soft material.	He mea maʻalahi loa ka plastic.
Our holiday last year was very enjoyable.	ʻO ko mākou lā hoʻomaha i ka makahiki i hala, ua ʻoluʻolu loa.
His new computer has few buttons.	He liʻiliʻi nā pihi kāna kamepiula hou.
This punishment is not fair.	ʻAʻole pololei kēia hoʻopaʻi.
Before entering the polls, he prayed.	Ma mua o kona komo ʻana i ka hale koho, pule ʻo ia.
They keep their money safe.	Mālama lākou i kā lākou kālā i kahi palekana.
Her dress was decorated with lace.	Ua kāhiko ʻia kona ʻaʻahu me ka lace.
The poʻi was very fragrant.	Ua nui ka ʻala o ka poʻi.
In the evening, he would boil the water.	I ke ahiahi, hoʻolapalapa ʻo ia i ka wai.
The road was full of cars.	Ua piha ke alanui i na kaa.
People are planning a protest tomorrow.	Ke hoʻolālā nei nā kānaka i kahi kūʻē i ka lā ʻapōpō.
He ran slowly to the house.	Holo mālie ʻo ia i ka hale.
From what he saw, he realized his weakness.	ʻO kāna mea i ʻike ai, ua hoʻomaopopo ʻo ia i kona nāwaliwali.
The park was named in honor of an important man.	Ua kapa ʻia ka paka no ka hanohano o kekahi kanaka koʻikoʻi.
He played easily.	Ua hoʻokani maʻalahi ʻo ia.
Just think.	E noʻonoʻo wale.
We have ten books.	He ʻumi mau puke kā mākou.
After the concert they talked for a long time.	Ma hope o ka ʻaha mele ua kamaʻilio lākou no kekahi manawa lōʻihi.
The seat horn is wider than the kāhili.	ʻOi aku ka laulā o ka pepeiaohao noho noho ma mua o ke kāhili.
The amount of butter in the cake was greatly increased.	Ua hoʻonui nui ʻia ka nui o ka pata i loko o ka keke.
He went over her head.	Ua komo ʻo ia ma luna o kona poʻo.
The fish is very fresh.	He hou loa ka i'a.
The genius appealed to the audience with his new ideas.	Ua hoʻopiʻi ke akeakamai i ka poʻe hoʻolohe i kāna mau manaʻo hou.
This plant is an example to the locals.	He laʻa kēia mea kanu i nā kamaʻāina.
I hope the country will prosper in the years to come.	Manaʻo wau e holomua ka ʻāina i nā makahiki e hiki mai ana.
The mother clapped her fingers.	Paʻi ka makuahine i kona mau manamana lima.
Wealth and poverty live in different places.	Noho ka waiwai a me ka ʻilihune ma nā wahi like ʻole.
Problems, time in control.	ʻO nā pilikia, ka manawa i ka mana.
The beautiful colors of the orchid began to fade.	Ua hoʻomaka e mae nā waihoʻoluʻu nani o ka orchid.
The men went down into the pit.	Iho nā kāne i loko o ka lua.
He gives the same messages to his close friends.	Hāʻawi ʻo ia i nā leka hoʻokahi i kāna mau hoaaloha pili.
The governor noticed a bug on the office computer.	Ua ʻike ke kiaʻāina i kahi puʻupuʻu ma ka kamepiula keʻena.
The sad story of their journey to the forest.	ʻO ka moʻolelo kaumaha o ko lākou hele ʻana i ka nahele.
He quickly read the email.	Heluhelu koke ʻo ia i ka leka uila.
First, they practice dance.	ʻO ka mua, hoʻomaʻamaʻa lākou i ka hula.
Poverty and unemployment in the country.	ʻO ka ʻilihune a me ka nele i ka hana ʻole ma ka ʻāina.
The page was covered with darkness.	Ua uhi ʻia ka ʻaoʻao i ka pouli.
The flower is like a gun.	Ua like ka pua me ka pū.
A cloud of dirt appeared behind the cars.	Puka mai ke ao o ka lepo ma hope o nā kaʻa.
To my happy surprise, the cutter looked the same.	ʻO koʻu pūʻiwa hauʻoli, ua ʻano like ke ʻano o ka mea ʻoki.
Emily often cleans the house herself.	Hoʻomaʻemaʻe pinepine ʻo Emily i ka hale iā ia iho.
I worked for my boss.	Ua hana au no koʻu luna.
Our guest is on the dance floor.	Aia ko mākou malihini ma ka papahele hula.
This party went well!	Hele maikaʻi kēia pāʻina!
The penalties for robbery and assault are severe.	He koʻikoʻi nā hoʻopaʻi no ka powa a me ka hoʻouka kaua.
In this ancient world, many people were without food.	Ma keia ao kahiko, nui ka poe i nele i ka ai.
They learned to make their own houses.	Ua aʻo lākou e hana i ko lākou mau hale ponoʻī.
Put the sponges in a blender.	E hoʻouka i nā sponges i loko o ka blender.
This museum has thousands of interesting exhibits.	Loaʻa i kēia hale hōʻikeʻike he mau kaukani mea hoihoi.
These complaints have been written before.	Ua kākau ʻia kēia mau hoʻopiʻi ma mua.
We all need to work harder.	Pono kākou a pau e lawe i ka hana ʻoi aku ka ikaika.
The sun was shining above.	ʻAlohilohi ka lā ma luna.
The people in the village were more than seventy.	Ua ʻoi aku ka nui o nā kānaka a pau ma ke kauhale he kanahiku.
The movement is in progress.	Ke holo nei kahi neʻe.
Shake in a martini cocktail.	E lulu i ka martini cocktail.
The lantern is a propeller to the ships.	ʻO ka ipukukui he mea hoʻolaha i nā moku.
Clean the halls with a damp cloth.	E hoʻomaʻemaʻe i nā halo me kahi lole pulu.
Some songs are from the tenth century.	ʻO kekahi mau mele mele he ʻumi mau kenekulia.
He was wrong.	Ua hewa ʻo ia.
He looked up and trembled and trembled.	Ua nānā ʻo ia a haʻalulu a haʻalulu.
These areas should take into account the number of visitors this year.	Pono kēia mau ʻāpana e manaʻo i ka nui o nā malihini i kēia makahiki.
Lacking basic knowledge of the world, he left.	Me ka nele i ka ʻike kumu o ka honua, ua haʻalele ʻo ia.
Prices have been steadily rising in recent years.	Ke piʻi mau nei nā kumukūʻai i nā makahiki i hala iho nei.
The country was plagued by violence.	Ua pilikia ka ʻāina i ka hana ʻino.
The bird flew up, crying.	Lele ka manu i luna, uē.
The butter has no taste.	ʻAʻohe ʻono o ka pata.
The cat and his dog went around the garden.	Ua hele ka pōpoki a me kāna ʻīlio a puni ka māla.
The baby slept well in his crib.	Ua hiamoe maikaʻi ka pēpē i loko o kona wahi moe.
In the big cities, development and construction continue.	Ma nā kūlanakauhale nui e mau ana ka hoʻomohala ʻana a me ke kūkulu ʻana.
Separate high -quality words such as “the”.	E hoʻokaʻawale i nā huaʻōlelo kiʻekiʻe e like me "ka".
There are hundreds of caves on this mountain.	He mau haneli ana ma keia mauna.
The agency declined to comment on the allegations.	Ua hōʻole ka ʻoihana i ka ʻōlelo ʻana i nā hoʻopiʻi.
The children were hurt because of the mental game.	Ua ʻeha nā keiki ma muli o ka pāʻani noʻonoʻo.
We plan to install sun panels on the roof.	Manaʻo mākou e hoʻokomo i nā panela lā ma luna o ka hale.
She was happy with the result.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hopena.
That idea is being raised today.	Ke hāpai ʻia nei kēlā manaʻo i kēia lā.
My eyes are flooded with clear water.	Pīhoihoi koʻu mau maka i ka wai mālamalama.
Be gentle with a soft cloth.	E akahai me ka lole palupalu.
They brought back smart home technology.	Ua hoʻihoʻi mai lākou i ka ʻenehana home akamai.
Take him.	E lawe iā ia.
Engineers need a degree.	Pono nā ʻenekinia i kekahi palapala hoʻonaʻauao.
The butter spreads easily.	Laha maʻalahi ka pata.
On the side of the hill stands a beautiful pine tree.	Ma ka ʻaoʻao o ka puʻu, ke kū nani nei kekahi kumulāʻau paina.
Today, all of her food is eaten in the cold.	I kēia mau lā, ʻai ʻia kāna mau meaʻai a pau i ke anu.
Her grandchildren are her most important.	ʻO kāna mau moʻopuna kāna mea nui.
There is a peak in the road.	He piko ma ke alanui.
The nature of the corn ear.	ʻO ke ʻano o ka pepeiao kulina.
However, despite these restrictions, public opinion changed.	Eia naʻe, ʻoiai kēia mau kaohi ʻana, ua loli ka manaʻo o ka lehulehu.
He went fast to heaven.	Hele wikiwiki ʻo ia ma ka lani.
She wanted the day for her wedding.	Ua makemake ʻo ia i ka lā e male ai ʻo ia.
The costumes matched the details of the warrior.	Ua kūlike nā ʻaʻahu i nā kikoʻī koa.
Seeing their clothes, the guards ran quickly.	I ka ʻike ʻana i ko lākou ʻaʻahu, holo wikiwiki nā kiaʻi.
Product manufacturers often use this tool.	Hoʻohana pinepine nā mea hana huahana i kēia mea hana.
You should see a doctor as soon as possible	Pono ʻoe e ʻike i ke kauka i ka hikiwawe
The animal keeper is watching him.	Ke nānā nei ke kiaʻi holoholona iā ia.
Is it wrong to be poor?	He hewa anei ka ilihune?
An old man bent down to look at the feet.	Ua kūlou kekahi ʻelemakule e nānā i nā kapuaʻi.
The fort was miles and miles long.	He mau mile a he mau mile ka loihi o ka papu.
Fortunately, we didn’t lose anything.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ʻaʻole i nalowale kekahi mea iā mākou.
He entered the door and closed it behind him.	Komo ʻo ia i ka puka me ka pani ʻana ma hope ona.
Pour the milk over the pudding.	E ninini i ka waiū ma luna o ka pudding.
The big car swam slowly in the waterfall.	Ua ʻau mālie ke kaʻa nui i ka wailele.
This house holds positions for judges.	Ua paʻa kēia hale i nā kūlana no nā luna kānāwai.
A car was left on the road.	Ua waiho haʻalele ʻia kekahi kaʻa ma ke alanui.
The sun rises early in the morning in the fall.	Piʻi ka lā i ke kakahiaka nui i ka hāʻule.
This country is famous for its monuments.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau monuments.
The church is the center of religious life.	ʻO ka halepule ke kikowaena o ke ola hoʻomana.
The city’s rural residents are in dire need of the hospital’s services.	Ua makemake nui nā kamaʻāina kuaʻāina o ke kūlanakauhale i nā lawelawe o ka haukapila.
Most newcomers do not speak the language well.	ʻAʻole ʻōlelo maikaʻi ka nui o nā malihini hou i ka ʻōlelo.
Don’t waste your gift!	Mai hoʻonele i kāu makana!
With modern technology, one can ask everything.	Me ka ʻenehana hou, hiki i kekahi ke nīnau i nā mea āpau.
The houses of the village are bad.	He ino na hale o ke kauhale.
Most of her body was buried alive!	Ua kanu ola ʻia ka hapa nui o kona kino!
The watch was small and portable.	He liʻiliʻi a lawe ʻia ka wati.
All these houses are green.	He uliuli ko keia mau hale a pau.
Homeless people took to the streets of the city.	Ua hoʻopio ka poʻe home ʻole i nā alanui o ke kūlanakauhale.
Her thin, black hair was cut short.	Ua ʻoki pōkole ʻia kona lauoho lahilahi a ʻeleʻele.
These costs are based on operating costs.	ʻO kēia mau koina ma muli o nā koina hana.
The doors opened, and a gentle breeze blew.	Ua hāmama nā puka, a pā mai ka makani mālie.
Birds are driven from their natural habitat.	Hoʻokuke ʻia nā manu mai ko lākou wahi kūlohelohe.
Enemy soldiers threw grenades.	Ua hoolei aku na koa enemi i na grenades.
Here are some helpful tips.	Eia kekahi mau meaʻai kōkua.
Get here as fast as you can!	E hele i ʻaneʻi e like me ka wikiwiki!
The workshop will begin next month.	E hoʻomaka ana ka hale hana i ka mahina aʻe.
He insists he does not engage in independent activities.	Ke hoʻomau nei ʻo ia ʻaʻole ʻo ia i komo i nā hana kūʻokoʻa.
Many cities have skyscrapers.	Nui nā kūlanakauhale i nā skyscrapers.
A tall businessman was walking down the street.	He kanaka pāʻoihana lōʻihi e hele wāwae ana ma ke alanui.
A stone was thrown from the church.	He kiola pohaku mai ka halepule aku.
Help staff clean up trash.	E kōkua i nā limahana e hoʻomaʻemaʻe i nā ʻōpala.
The poor boy ate very little.	He ʻai liʻiliʻi loa ke keiki ʻilihune.
Usually in the sun, the plants cannot grow easily indoors.	Maʻa i ka lā, ʻaʻole hiki ke ulu maʻalahi nā mea kanu i loko o ka hale.
Two stars were seen right in the sky.	ʻElua mau hōkū i ʻike ʻia ma luna pono o ka lewa.
He was standing by the lake.	E kū ana ʻo ia ma kapa o ka loko.
His friend entered the room.	Ua komo kona hoa i loko o ka lumi.
We will not discuss this further.	ʻAʻole mākou e kūkākūkā hou i kēia.
Art can cost millions.	Hiki ke kūʻai ʻia ka hana kiʻi i nā miliona miliona.
Global privacy.	Pilikino pili honua.
Deadlines are important in the business world.	He mea koʻikoʻi nā lā palena ma ka honua ʻoihana.
It was a pleasant walk, and down the hill.	He hele wāwae ʻoluʻolu, a iho i ka puʻu.
Flying with guard salute and division.	ʻO ka lele ʻana me ka salute kiaʻi a me ka māhele.
Scammers have been jailed.	Ua hoʻopaʻahao ʻia nā mea hana scam.
The young woman had many admirers, but few friends.	He nui nā mea mahalo a ka wahine ʻōpio, akā kakaʻikahi nā hoaaloha.
His words were very different yesterday.	He ʻokoʻa loa kāna mau ʻōlelo i ka nehinei.
A fierce battle ensued.	He kaua ʻino ma hope.
Such costs have led to much controversy.	ʻO ia mau lilo i alakaʻi i ka hoʻopaʻapaʻa nui.
Do not install in the oven.	Mai hoʻouka i ka umu.
It’s amazing!	He mea kupanaha!
He jumped into the black water.	Lele ʻo ia i loko o ka wai ʻeleʻele.
Pizza can be eaten hot or cold.	Hiki ke ʻai ʻia ka pizza me ka wela a i ʻole ke anu.
What we need to do now is set up committees.	ʻO ka mea e pono ai mākou e hana i kēia manawa ʻo ka hoʻonohonoho ʻana i nā komite.
He opened his bag and began to search for his cards.	Wehe aʻela ʻo ia i kāna ʻeke a hoʻomaka ʻo ia e ʻimi i kāna mau kāleka.
He handed the book to her.	Hāʻawi ʻo ia i ka puke iā ia.
Many rivers dry up in the summer.	Nui nā kahawai e maloʻo i ke kauwela.
The show entertained a large audience.	Ua hoʻokipa ka hōʻike i ka lehulehu lehulehu.
This child entered his room with a noise.	Ua komo kēia keiki i kona lumi me ka walaʻau.
The bonuses mentioned did not come.	ʻAʻole hiki mai nā bonus i ʻōlelo ʻia.
With a little practice you can achieve perfection.	Me ka hoʻomaʻamaʻa liʻiliʻi hiki iā ʻoe ke hoʻokō i ka hemolele.
The waiter brought some water bottles.	Ua lawe mai ka waiter i kekahi mau hue wai.
The nuclear reaction produces a lot of energy.	Hoʻopuka ka hopena nuklea i ka nui o ka ikehu.
The rain soothed my weary soul.	Ua hoʻomaha ka ua i koʻu ʻuhane luhi.
They look strange and ugly.	He ʻano ʻē a ʻino ʻole ko lākou nānā ʻana.
I don’t like this painter.	ʻAʻole au makemake i kēia mea pena.
The fire started to spread quickly.	Ua hoʻomaka koke ka laha ʻana o ke ahi.
So he decided to build a swimming pool.	No laila, ua hoʻoholo ʻo ia e kūkulu i wai ʻauʻau.
Face to face, much better.	He alo a he alo, ʻoi aku ka maikaʻi.
Place a lid on top of the bowl.	E kau i kahi poʻi ma luna o ka ipu.
The painters took the picture on the towel.	Ua kiʻi nā mea pena i ke kiʻi ma ke kāwele.
He slowly entered the room with a gentle breeze.	Ua komo mālie ʻo ia i loko o ka lumi me ka ea hanohano.
Some bacteria are pathogenic.	He pathogenic kekahi mau bacteria.
This is my favorite bracelet.	ʻO kēia kaʻu kūpeʻe lima punahele.
Everything except their glory was lost.	Ua lilo nā mea a pau koe ko lākou hanohano.
Adjust the color to give it the right impression.	E hoʻoponopono i ke kala i mea e hāʻawi ai i ka manaʻo pololei.
The otter swam to the edge of the water.	Au aku ka otter i ka lihi o ka wai.
The soup is thick and six.	Manoanoa a ono ka sopa.
He was a chief.	He aliʻi kona ʻano.
The poor people bought food in the streets.	Kūʻai ka poʻe ʻilihune i ka ʻai ma nā alanui.
He thought about his character.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i kona ʻano.
Misconceptions about the wonders of science are common.	He mea maʻamau ka manaʻo kuhihewa e pili ana i nā mea kupanaha o ka ʻepekema.
The reeds stand still like a snake.	Kū mālie nā ʻohe me he nahesa lā.
The accident happened on a busy city street.	Ua hana ʻia ka pōʻino ma ke alanui kūlanakauhale paʻa.
These machines use electricity to work.	Hoʻohana kēia mau mīkini i ka uila e hana.
She couldn't think of anything to say.	ʻAʻole hiki iā ia ke noʻonoʻo i kekahi mea e ʻōlelo ai.
We can’t be late for school.	ʻAʻole hiki iā mākou ke lohi i ke kula.
The young girl's tears burst.	Poha ka waimaka o ke kaikamahine opio.
The earth is fertile and sandy.	He lepo momona a one ka honua.
I doubt he was wrong.	Ke kānalua nei au ua hewa ʻo ia.
There are many mental health prisoners.	Nui nā paʻahao maʻi noʻonoʻo.
The plane was returned to the battlefield.	Hoʻihoʻi ʻia ka mokulele i kahi kahua kaua.
So it's easy to see that cent	No laila, maʻalahi ka ʻike ʻana i kēlā keneta
The manager looked closely at the pasty.	Ua nana pono ka luna nana i ka pasty.
He admitted to the crime of bank robbery.	Ua ʻae ʻo ia i ka hewa i ka pōwā panakō.
The council refused to give further instruction.	Ua hōʻole ka ʻaha kūkā i ke aʻo hou ʻana.
She wore her hair in braids, falling from her waist.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona lauoho i nā wili, e hāʻule ana ma kona pūhaka.
The fish smells in the air, tastes in the river.	Honi ka iʻa i ka lewa, ʻono i ka muliwai.
I want to see more visitors and tourists.	Makemake au e ʻike hou aku i nā malihini a me nā mākaʻikaʻi.
His eyes were pale, with dark circles under his eyes.	Haikea kona nana, me na poai eleele malalo o kona mau maka.
The sale closed at a higher rate.	Ua pani ʻia ke kūʻai aku ma kahi kiʻekiʻe.
These old designs are not as reliable as they used to be.	ʻAʻole hilinaʻi kēia mau hoʻolālā kahiko e like me ka wā ma mua.
Existing laws must be obeyed.	Pono e hoʻokō ʻia nā kānāwai e kū nei.
The caramel sauce, made from black sugar, tasted good in every dish.	ʻO ka sauce caramel, i hana ʻia mai ke kō ʻeleʻele, e ʻono i kēlā me kēia kīʻaha.
Sargent is a respected member of the community.	He lālā mahalo ʻia ʻo Sargent o ke kaiāulu.
The growth of the population increased.	Ua piʻi aʻe ka ulu ʻana o ka lehulehu.
Bastinades are made from apples.	Hana ʻia nā Bastinades mai nā ʻāpala.
Most of the property assets have left.	Ua haʻalele ka nui o nā waiwai waiwai.
The Minister replied that the Government should act.	Ua pane ke Kuhina e pono ke aupuni e hana.
The witnesses were taken in a car.	Ua lawe ʻia nā mea hōʻike ma kahi kaʻa.
Many kinds of animals move every year.	He nui nā ʻano holoholona e neʻe i kēlā me kēia makahiki.
That is why they are called roots.	ʻO ia ke kumu i kapa ʻia ai lākou he aʻa.
When the terminals work properly, they will expand.	Ke hana pono nā terminals, e hoʻonui lākou.
It is the largest city in the country.	ʻO ia ke kūlanakauhale nui loa ma ka ʻāina.
The sky lit up the aurora borealis.	Ua hoʻomālamalama ka lani i ka aurora borealis.
Customers were disgusted.	Ua hoʻopailua nā mea kūʻai.
The company brought in an officer.	Ua lawe mai ka hui i kekahi luna.
He put his ear in the hole in the wall.	Hoʻokomo ʻo ia i kona pepeiao i ka lua o ka paia.
You have to take it with milk.	Pono ʻoe e lawe me ka waiū.
Allow the fire to burn.	E ʻae i ke ahi e ʻā.
A large number of men gathered outside the hospital.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu o nā kāne ma waho o ka haukapila.
Diamonds are no longer used to make jewelry.	ʻAʻole hoʻohana hou ʻia nā daimana i ka hana ʻana i nā mea nani.
The curse of the pharaohs was raised.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ka hōʻino o nā pharaohs.
One teacher gave a lecture on slavery.	Hāʻawi kekahi kumu i kahi haʻiʻōlelo e pili ana i ke kauā.
This has a small kitchen, dining room, and living room.	He lumi kuke liʻiliʻi kēia, lumi ʻaina, a me ka lumi hoʻokipa.
The land was watered with water from the river.	Hoʻohāinu ʻia ka ʻāina me ka wai mai ka muliwai.
The queen needs to spend more time with her children.	Pono ka mōʻīwahine e hoʻonui i ka manawa me kāna mau keiki.
Some hair loss in style was also condemned	Ua hoʻohewa ʻia kekahi lauoho me ke ʻano ʻole
All sorts of wrongdoings were committed.	Ua hana ʻia nā hewa like ʻole.
Many artists traveled to the capital to experiment.	Nui nā mea pena kiʻi i huakaʻi i ke kapikala no ka hoʻāʻo ʻana.
He went to look for her.	Hele ʻo ia e ʻimi iā ia.
The storm hit the area last night.	Ua paʻi ka ʻino nui ma ia wahi i ka pō nei.
Many ancient castles are in use today.	Nui nā hale kākela kahiko i hoʻohana ʻia i kēia mau lā.
Our conversation turned to movies.	Ua lilo kā mākou kamaʻilio ʻana e pili ana i nā kiʻiʻoniʻoni.
The treasurer was charged with theft of government money.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka puʻukū no ka ʻaihue kālā aupuni.
He went wrong with the interviewer.	Ua hele hewa ʻo ia me ka mea nīnauele.
Long hair gives her a beautiful look.	Hāʻawi ka lauoho lōʻihi iā ia i kahi hiʻohiʻona nani.
The notebook is open on the table.	Hāmama ka puke paʻa ma luna o ka pākaukau.
His hair and beard were wild.	He hihiu kona lauoho, a me kona umiumi.
Houses and roads have slightly improved in their condition.	Ua hoʻomaikaʻi iki nā hale a me nā alanui i ko lākou kūlana.
We saw a quarter of the car oil on the floor.	Ua ʻike mākou i ka hapahā o ka aila kaʻa ma ka papahele.
They will think this of me.	E manaʻo lākou i kēia iaʻu.
Geese fly to noisy families.	Lele ka geese i nā ʻohana walaʻau.
he poked his nose.	nuku ʻo ia i kona ihu.
This monument was built by the slaves.	ʻO kēia kia hoʻomanaʻo i kūkulu ʻia e nā kauā.
He looked at a man nearby	Nānā akula ʻo ia i kahi kanaka kokoke
After cooking, the sweet potatoes are very soft.	Ma hope o ka kuke ʻana, palupalu loa ka ʻuala.
I got sick at home several times that year.	Ua maʻi au i ka home i nā manawa he nui i kēlā makahiki.
The mucus that mixes with the salt cells in your mouth	ʻO ka huʻu e hui pū ana me nā pūnana paʻakai i loko o kou waha
Birds of prey climbed up the trees.	Piʻi aʻela nā manu pehu ma luna o nā kumulāʻau.
Sit back, relax, and read.	Noho i hope, hoʻomaha, a heluhelu.
He began to lay down the truth.	Ua hoʻomaka ʻo ia e waiho i ka ʻoiaʻiʻo.
I enjoyed walking around the park to take pictures of the flowers.	Ua hauʻoli au i ka hele ʻana a puni ka paka, e kiʻi i nā kiʻi o nā pua.
The oil and water mix easily.	Hoʻohui maʻalahi ka ʻaila a me ka wai.
Right now, your team is going to town.	I kēia manawa, e hele ana kāu hui i ke kūlanakauhale.
To this day, most people live in rural areas.	A hiki i kēia manawa, noho ka hapa nui o ka poʻe ma kuaʻāina.
The usual kind of fun is watching movies.	ʻO ke ʻano leʻaleʻa maʻamau ka nānā ʻana i ke kīwī.
We can hire less staff this year.	Hiki iā mākou ke hoʻolimalima i nā limahana liʻiliʻi i kēia makahiki.
I watched him closely for signs of trouble.	Ua nānā pono au iā ia no nā hōʻailona o ka pilikia.
The people in some villages were fine without electricity.	Ua maikaʻi nā kānaka ma kekahi mau kauhale me ka ʻole o ka uila.
The author writes many letters.	Kākau ka mea kākau i nā leka he nui.
If you have a question about the term, ask here.	Inā he nīnau kāu e pili ana i ka huaʻōlelo, e nīnau maanei.
Remember to call the doctor.	E hoʻomanaʻo e kelepona i ke kauka.
Her dress was kind of short, kind of sassy.	ʻO kona ʻaʻahu, he ʻano pōkole, ʻano sassy.
You can see the lights from my house.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā kukū mai koʻu hale.
The fire was immediately extinguished.	Ua paa koke ke ahi.
The walk is thirty miles.	He kanakolu mile ka hele wāwae.
The prince had married the princess of a small kingdom.	Ua mare ke keikialii i ke kaikamahine alii o kekahi aupuni uuku.
He was too old for this kind of work.	Ua ʻelemakule ʻo ia no kēia ʻano hana.
The girl is in the garden.	Aia ke kaikamahine ma kahi kīhāpai.
Slowly, with the use of glasses, he accomplished what he could.	Me ka lohi, me ka hoʻohana ʻana i nā aniani, ua hoʻokō ʻo ia i ka hiki.
This concept reveals a lot of historical information.	Hōʻike kēia kumumanaʻo i nā ʻike moʻolelo he nui.
The word paradox has many meanings.	He nui nā manaʻo o ka huaʻōlelo paradox.
He took a soup.	Lawe ʻo ia i kahi sopa.
He became very interested in archeology.	Ua lilo ʻo ia i hoihoi nui i ka archeology.
Jack took his canoe to the ocean.	Lawe ʻo Jack i kona waʻa i kai.
Some people like to gamble.	Makemake kekahi poʻe e piliwaiwai.
Toher next week, the streets were flooded.	ʻO Toher i ka pule aʻe, ua wai nā alanui.
These clothes have been in the family for three generations.	Aia kēia mau lole i loko o ka ʻohana no ʻekolu hanauna.
Nature provides limestone supplies.	Hāʻawi ka Nature i nā lako o ka limestone.
The city grew around the train station.	Ua ulu ke kūlanakauhale a puni ke kahua kaʻaahi.
He was seen falling on the sidewalk.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e hāʻule ana ma kahi alaloa.
She tied her hair back with a red ribbon.	Nakinaki ʻo ia i kona lauoho i hope me kahi lipine ʻulaʻula.
The walls of the house were gone.	Ua pau nā paia o ka hale.
Spread the jam between two slices of bread.	E hohola i ka jam ma waena o ʻelua ʻāpana berena.
The Emperor's palace was very beautiful in his opinion.	He nani loa ka halealii o ka Emepera i kona manao.
He read that they would be there in half an hour.	Heluhelu ʻo ia e hōʻea lākou i laila i ka hapalua hola.
The food in the restaurants loves them.	Makemake nā mea ʻai ma nā hale ʻaina iā lākou.
The group grew larger, and the queen soon became tired.	Ua nui aʻe ka pūʻulu ʻanat, a luhi koke ke aliʻi wahine.
Be very careful when traveling to this level.	E akahele loa i ka hele ʻana i kēia pae.
I want to live in the countryside.	Makemake au e noho i kuaaina.
Someone said he could help me.	Ua ʻōlelo kekahi e hiki iā ia ke kōkua iaʻu.
I think they are planning an attack.	Manaʻo wau ke hoʻolālā nei lākou i kahi hoʻouka kaua.
The bears became the dragons that slept in our dreams.	Ua lilo na bea i mau deragona nana i hoomoe i ko makou mau moeuhane.
No one responded to his letter.	ʻAʻohe mea i pane i kāna leka.
You saw a dream.	He moeʻuhane kāu i ʻike ai.
The customer was calm, friendly, and on time.	Ua noho mālie ka mea kūʻai aku, aloha, a me ka manawa.
He sat with his legs crossed in a lotus position.	Noho ʻo ia me nā wāwae keʻa ma ke kūlana lotus.
Dogs have thrown out arrogant words.	Ua hoʻolei aku nā ʻīlio i nā ʻōlelo hoʻokano.
After a few minutes, he stopped.	Ma hope o kekahi mau minuke, kū ʻo ia.
This section shall expire immediately.	E pau koke ana keia pauku.
There are wild animals that live in this dry land.	He holoholona hihiu i noho ma keia aina maloo.
He was said to be the older brother.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia ke kaikuaʻana.
The cat mat is made of wicker.	Hana ʻia ka moena pōpoki me ka wicker.
Evil clouds are gathering on this land.	E ʻākoakoa ana nā ao ʻino ma luna o kēia ʻāina.
He seemed happy with his newfound freedom.	Me he mea lā ua hauʻoli ʻo ia i kona kūʻokoʻa hou.
This river is polluted.	Ua haumia kēia muliwai.
The government is worried about increasing funding.	Ua hopohopo ke aupuni no ka hoʻonui kālā.
That was very good.	Ua maikaʻi loa kēlā.
No animals or people were harmed in the incident.	ʻAʻohe holoholona a me nā kānaka i pōʻino ma ia hana.
A large city is surrounded by another large city.	Hoʻopuni ʻia kekahi kūlanakauhale nui e kekahi kūlanakauhale nui.
He gently wiped his hand.	Ua kahili mālie ʻo ia i kona lima.
Communism failed because it deprived people of their independence.	Ua hāʻule ka Communism no ka mea ua hoʻonele i ka poʻe i ko lākou kūʻokoʻa.
Little things are not seen.	ʻAʻole ʻike ʻia nā mea liʻiliʻi liʻiliʻi.
The stories told in this book are ancient.	He kahiko nā moʻolelo i haʻi ʻia ma kēia puke.
The fund will give you a big break.	E hāʻawi mai ka waihona kālā i ka hoʻomaha nui.
What had been planted for centuries was laid bare.	Ua wehe ʻia ka mea i kanu ʻia no nā kenekulia.
Some started shouting badly.	Hoʻomaka kekahi e hoʻōho ʻino.
He could not visit everywhere.	ʻAʻole hiki iā ia ke kipa i nā wahi a pau.
Hard work is the result for the miner.	ʻO ka hana paʻakikī ka hopena no ka mea miner.
Painting was much discussed.	Ua kūkākūkā nui ʻia ka pena.
Allies have blamed the corruption.	Ua hoʻopiʻi hewa nā hoa pili i ka palaho.
The moon is full.	Ua piha ka mahina.
Don't frog.	Mai palaka.
He was a good man.	He kanaka maikaʻi ʻo ia.
Soil is very valuable on fertile land.	He waiwai loa ka lepo ma luna o ka ʻāina momona.
The thieves looked at the bag and ran away.	Nānā nā ʻaihue ma ka ʻeke a holo.
The servers are notorious.	Kaulana ʻino nā mea lawelawe.
The drivers of these cars are working hard.	Ke hana ikaika nei nā mea hoʻokele o kēia mau kaʻa.
The warriors are fighting, in competitive battles, to control the land.	Ke kaua nei nā koa, i nā kaua hoʻokūkū, e hoʻomalu i ka ʻāina.
He is fighting with his demons.	Ke hakakā nei ʻo ia me kāna mau daimonio.
This discussion is not going away.	ʻAʻole hele kēia kūkākūkā.
Her hair was clean.	Ua maʻemaʻe kona lauoho.
Try not to breathe the gas.	E ho'āʻo ʻaʻole e hanu i ke kinoea.
The meat swims in the back of the canoe.	ʻAu ka ʻiʻo ma hope o ka waʻa.
How much money do you have	ʻEhia kāu kālā?
We have to go past the food stores.	Pono mākou e hele ma mua o nā hale kūʻai meaʻai.
He did not know the outcome.	ʻAʻole ʻike ʻo ia i ka hopena.
Both churches built a collection.	Ua kūkulu nā halepule ʻelua i kahi hōʻiliʻili.
The young woman was afraid of this man.	Makaʻu ka wahine ʻōpio i kēia kāne.
The fight between two brothers is a story.	He moʻolelo ka hakakā ma waena o nā kaikunāne ʻelua.
This bottle of wine is for my friend.	No ko'u hoa keia omole waina.
Most of the major cities in the country were polluted.	Ua haumia ka hapa nui o nā kūlanakauhale nui o ka ʻāina.
Her hair was washed in beautiful waves up to her waist.	Holoi ʻia kona lauoho i nā ʻale nani a hiki i kona pūhaka.
The search was completed, but no suspects were found.	Ua paʻa ka huli ʻana, akā ʻaʻole i loaʻa nā mea hōʻike hoʻopiʻi.
Red is the usual color of standing signs.	ʻO ka ʻulaʻula ke kala maʻamau o nā hōʻailona kū.
He sought support from his colleagues.	Ua ʻimi ʻo ia i ke kākoʻo mai kona mau hoa hana.
This coffee is a little sour.	He ʻawaʻawa iki kēia kofe.
The visitors landed in a destroyed hydroelectric plant.	Ua pae ka poʻe malihini i loko o kahi mea kanu hydroelectric i hoʻopau ʻia.
Salt water contains a lot of salt	Loaʻa i ka wai paʻakai ka nui o ka paʻakai
The thieves stole my car.	Ua ʻaihue nā ʻaihue i koʻu kaʻa.
More than half are women.	ʻOi aku ka nui o ka hapa o nā wahine.
Make sure the words follow the same topics.	E hoʻomaopopo i ka hahai ʻana o nā huaʻōlelo i nā kumuhana.
An email has been sent.	Ua hoʻouna ʻia kahi leka uila.
These narrow streets were closed to cars.	Ua pani ʻia kēia mau ala haiki i nā kaʻa.
I like everything, please.	Makemake au i nā mea a pau, e ʻoluʻolu.
Upon closer inspection, the hawk can be seen.	Me ka nānā pono, ʻike ʻia ka hawk.
The motion was unanimously approved.	Ua apono lokahi ia ka manao.
He is quintessentially honest in nature.	He quintessentially honest kona ano.
I don't think this microphone works properly.	Manaʻo wau ʻaʻole holo pono kēia microphone.
The meeting was allowed to be really cool.	Ua ʻae ʻia ka hui ʻana e maʻalili maoli.
Opponents built walls around government buildings.	Ua kūkulu ka poʻe kūʻē i nā pā a puni nā hale aupuni.
Water rose on his face.	Piʻi ka wai ma luna o kona alo.
Some birds are migratory birds.	ʻO kekahi mau manu he poʻe holo kau.
The horse and rider trembled on the narrow bridge.	Ua haalulu ka lio a me ka mea holo ma ke alahaka haiki.
Walter, a young man, was a pacemaker.	ʻO Walter, he ʻōpio, he pacemaker.
The parents quarreled and the children wept.	Ua hakaka na makua, a uwe na keiki.
There are many types of bamboo.	Nui nā ʻano ohe.
The bananas are being taken out.	Ke lawe ʻia nei ka maiʻa i waho.
Our town has a public library.	He hale waihona puke lehulehu ko mākou kūlanakauhale.
He was shot.	Ua hū ʻia ʻo ia.
Last year's harvest encouraged the farmers.	ʻO ka hōʻiliʻili ʻana o ka makahiki i hala i hoʻoikaika i ka poʻe mahiʻai.
He was dressed in ugly clothes and had sad eyes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā ʻaʻahu ʻino a me nā maka kaumaha.
An old man was sitting quietly in the yard.	Noho mālie kekahi ʻelemakule ma ka pā.
His servant was a skilful sharpener.	He akamai kana kauwa i ke kui kui.
He continued to work for others.	Ua hoʻomau ʻo ia i kāna hana no nā poʻe ʻē aʻe.
It was an exciting time.	He manawa hoihoi ia.
Very few people visit this museum.	He ʻuʻuku wale nō ka poʻe e kipa mai i kēia hale hōʻikeʻike.
The wolf looked at his prey with hunger	Ua nana aku ka iliohae i kana pio me ka pololi
The thief ran fast among the trees.	Holo wikiwiki ka ʻaihue ma waena o nā kumulāʻau.
Most of the new office buildings are built with solid construction.	ʻO ka hapa nui o nā hale keʻena hou i kūkulu ʻia me ka paʻa paʻa.
The generosity of the women is well known in this community.	Ua ʻike ʻia ka lokomaikaʻi o nā wahine ma kēia kaiāulu.
Getting married is a normal process.	ʻO ka male ʻana he hana maʻamau.
It's bigger, but the south side is stronger.	Ua ʻoi aku ka nui, akā ʻoi aku ka ikaika o ka ʻaoʻao hema.
He lifted the cup to his lips.	Hāpai ʻo ia i ke kīʻaha i kona mau lehelehe.
He loved the young man.	Ua aloha ʻo ia i ke kanaka ʻōpio.
He decided to sleep for an hour.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hiamoe no hoʻokahi hola.
Lions and tigers are great thieves.	ʻO nā liona a me nā tigers nā mea ʻaihue nui.
Make sure they are cooked.	E ʻike pono ua moʻa lākou.
It has been hard to make money this year.	Ua paʻakikī ke loaʻa kālā i kēia makahiki.
They always say they are innocent.	ʻŌlelo mau lākou he hala ʻole.
Real sugar, not raw sugar!	ʻO ke kō maoli, ʻaʻole ke kō maka!
The hot springs add to the local tourism industry.	Hoʻonui nā pūnāwai mahana i ka ʻoihana mākaʻikaʻi kūloko.
The horse cried out in fear	Ua uwē ka lio me ka hopohopo
The whole town was illuminated by electric lights.	Ua hoʻomālamalama ʻia ke kūlanakauhale a pau e nā kukui uila.
They saw a sack of gold dust.	Ua ʻike lākou i kahi ʻeke lepo gula.
He had arrived just in time to hear the duke speak.	Ua hōʻea ʻo ia i ka manawa kūpono e lohe i ka haʻiʻōlelo a ke duke.
Farmers are protesting against returning the wetland.	Kūʻē ka poʻe mahiʻai i ka hoʻihoʻi ʻana i ka ʻāina pulu.
The glass was broken into thousands of pieces.	Ua naha ʻia ke aniani i mau tausani ʻāpana.
Tennis clubs are a common place to meet neighbors.	He wahi maʻamau nā hui Tennis e ʻike ai i nā hoalauna.
The old woman said they had come to fix it.	Ua ʻōlelo ka luahine ua hele mai lākou e hoʻoponopono.
Many people came for the concert.	He nui ka poʻe i hele mai no ka ʻahamele.
Turn the chicken skin side down.	E hoʻohuli i ka ʻaoʻao ʻili moa i lalo.
It was as if they expected to see us.	Me he mea lā ua manaʻo lākou e ʻike iā mākou.
Residents were angry at the decision.	Ua huhū ka poʻe kamaʻāina i ka hoʻoholo.
He will pay the price for his sins.	E uku ʻo ia i ke kumukūʻai no kāna mau hana hewa.
The line is too long to enter.	He lōʻihi loa ka laina no ke komo ʻana.
The author's story tells of the life of this troubled land.	Hōʻike ka moʻolelo a ka mea kākau i ke ola o kēia ʻāina pilikia.
The young man left school to become a photographer.	Ua haʻalele ke kanaka ʻōpio i ke kula e lilo i mea paʻi kiʻi.
He went straight to the hospital.	Hele pololei ʻo ia i ka haukapila.
He put his hands in his bag.	Hoʻokomo ʻo ia i kona mau lima i loko o kāna ʻeke.
The heart, it seems, is about action.	ʻO ka naʻau naʻau, me he mea lā, pili pili i ka hana.
They offer tea and coffee there.	Hāʻawi lākou i ke kī a me ke kofe ma laila.
These new buildings will make the city even better.	ʻO kēia mau hale hou e ʻoi aku ka maikaʻi o ke kūlanakauhale.
Chicken is the staple of most diets.	ʻO ka moa ka mea nui o ka hapa nui o nā meaʻai.
The marbles are refined using machinery and hand tools.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia nā marbles me ka hoʻohana ʻana i ka mīkini a me nā mea hana lima.
There is a growing interest in scientists to develop grains.	Loaʻa ka makemake nui i nā ʻepekema e hoʻomohala i nā kano.
The land was used a lot for food.	Hoʻohana nui ʻia ka ʻāina no ka hānai ʻana.
It’s just an idea.	He manaʻo wale nō.
This is very important.	He mea nui loa kēia.
It was argued that the evidence was not substantiated.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻaʻole i hoʻokumu ʻia nā hōʻike.
It took weeks to fix that hole.	He mau pule e hooponopono ai i kela lua.
The village is three miles away.	He ʻekolu mile ka mamao o ke kauhale.
The bronze plates were anointed.	Ua poni ʻia nā pā keleawe.
Remember the good.	E hoʻomanaʻo i ka maikaʻi.
No one wants to think about their deaths;	ʻAʻohe mea makemake e noʻonoʻo i ko lākou make,
She was afraid she would be shut down.	Makaʻu ʻo ia e pani ʻia.
To shake your brain, read the songs.	No ka hoʻoluliluli ʻana i kou lolo, e heluhelu i nā mele.
The wooden houses were set on fire by the thieves.	Ua puhi ʻia nā hale lāʻau e ka poʻe ʻaihue.
Dairy products are the most important nutrient.	Loaʻa i nā huahana dairy ka mea ʻai nui loa.
Many tourists visit this airport.	Nui nā poʻe mākaʻikaʻi e hele ma kēia kahua mokulele.
We wonder if they leave.	Manaʻo mākou inā haʻalele lākou.
This is a good place to raise cattle.	He wahi maikai keia no ka hanai pipi.
Sometimes, locals get advice.	I kekahi manawa, loaʻa nā kamaʻāina i nā ʻōlelo aʻo.
Without good publicity, the politician was re -elected	Me ka hoʻolaha maikaʻi ʻole, ua koho hou ʻia ka mea kālai'āina i kona kūlana
Make good use of your backpack.	E hoʻohana maikaʻi i kāu pahupaʻikiʻi.
A pied wagtail sits on the car pole.	Noho ʻia kahi pied wagtail ma luna o ka pou kaʻa.
Sweet potatoes are the most common pains.	ʻO nā ʻuala ʻuala nā mea ʻeha maʻamau.
Church bells are ringing all over the land.	Ke kani nei nā bele halepule ma ka ʻāina.
And put the dough back in the fridge.	A hoʻihoʻi i ka palaoa i loko o ka friji.
Plants and trees are the main food sources.	ʻO nā mea kanu a me nā kumulāʻau nā kumu meaʻai nui.
The shadow of captivity magnified along the way.	ʻO ke aka o ka pio i hoʻonui ʻia ma ke ala.
Due to the difficult situation of the past,	Ma muli o ke kūlana kaumaha o ka mōʻaukala i hala iho nei,
The break was mixed.	Ua hui pū ka haʻihaʻi.
The crosses were placed in a large green garden.	Ua kau ʻia nā keʻa i kahi māla uliuli nui.
The soldiers made their way through the crowd.	Ua hoʻoikaika nā koa i ko lākou ala ma waena o ka lehulehu.
They ran in front of the house, chasing the bullet.	Holo lākou ma mua o ka hale, e alualu ana i ka pōlele.
He said he understood.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua maopopo iā ia.
The great talent of the cook was to make delicious food.	ʻO ke kālena nui a ke kuke ʻo ia ka hana ʻana i nā meaʻai ʻono.
Their countenances are pale.	Ua haikea ko lakou mau helehelena.
The fedora will make fun of him.	Na ka fedora e hoʻohenehene iā ia.
There are many birthday parties in the summer months.	Nui nā pāʻina lā hānau i nā mahina kau wela.
He could not stand up again.	ʻAʻole hiki iā ia ke kū hou.
It’s hard work, but it takes time.	He hana paʻakikī, akā pono ka manawa.
He wanted to turn the clock.	Ua makemake ʻo ia e hoʻohuli i ka uaki.
More than a hundred had passed before the people knew it.	Ma mua o hoʻokahi haneli i hala ma mua o ka ʻike ʻana o ka poʻe.
Check the butter to see if it is rancid.	E nānā i ka pata e ʻike inā he rancid.
The director raises his fist and blows hard.	Hāpai ka luna hoʻoponopono i kāna kīkī a puhi ʻoi loa.
The company wants to build a huge skyscraper.	Makemake ka hui e kūkulu i kahi skyscraper nui.
Now you need to see a few lines of numbers.	I kēia manawa, pono ʻoe e ʻike i kekahi mau lālani helu.
Millions of people come to this city every year.	He miliona ka poʻe e hele mai i kēia kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
Two boys entertained us.	ʻElua mau keikikāne i hoʻokipa iā mākou.
Get the fish now!	Hāpai ka iʻa i kēia manawa!
They landed on a school.	Pae lākou ma kahi kula.
You should be ashamed of yourself!	Pono ʻoe e hilahila iā ʻoe iho!
The maintenance move is new.	He mea hou ka neʻe mālama ʻana.
Sean drives the car across the state.	Hoʻokele ʻo Sean i ke kaʻa ma waena o ka mokuʻāina.
There are millions of tiny bodies in the asteroid belt.	Aia i loko o ke kāʻei asteroid he mau miliona mau kino liʻiliʻi.
First, pour the butter into a bowl.	ʻO ka mua, e ninini i ka pata i loko o kahi pola.
They are his neighbors from the side.	ʻO lākou kona mau hoalauna mai ka ʻaoʻao mai.
Don't bother her.	Mai hoʻopilikia iā ia.
I agreed to that, but it could not be done.	Ua ʻae au i kēlā, akā ʻaʻole hiki ke hoʻokō ʻia.
Add butter and eggs.	E hoʻohui i ka pata a me nā hua.
The street lights went out slowly.	Ua hele mālie nā kukui alanui.
Heavy rain, combined with heat, created streams.	ʻO ka ua nui, i hui pū ʻia me ka wela, ua hoʻokumu ʻia nā wai kahe.
They provide a valuable service.	Hāʻawi lākou i kahi lawelawe waiwai.
The young chief had a strong relationship with the clergy.	He pilina paʻa ko ke aliʻi ʻōpio me nā kāhuna pule.
He secretly admired my beauty.	Ua mahalo malū ʻo ia i koʻu nani.
You have no right idea.	ʻAʻohe ou manaʻo kūpono.
Scientists have strong evidence of eating.	Loaʻa i nā kānaka ʻepekema nā hōʻike ikaika o ka ʻāi ʻana.
You can enter whenever you want.	Hiki iā ʻoe ke komo i nā manawa a pau āu e makemake ai.
Eventually, the robbers were defeated.	ʻO ka hope, ua pio nā pōā.
The opposition fought a state dispute.	Ua hakakā ka ʻaoʻao kūʻē i kahi hoʻopaʻapaʻa mokuʻāina.
Run your tongue into your mouth.	E holo i kou alelo ma loko o kou waha.
The poor will die of starvation.	E make ana ka poe ilihune i ka pololi.
The machine went, cutting the papers.	Ua hele ka mīkini, me ka ʻoki ʻana i nā palapala.
The betrayer was discovered by his crazy brother.	Ua ʻike ʻia ka mea kumakaia e kona kaikunāne pupule.
The land can be studied using satellites.	Hiki ke aʻo ʻia ka ʻāina me ka hoʻohana ʻana i nā satelite.
A group of astrologers share their observations.	Hōʻike ka hui o nā kilo hōkū i kā lākou ʻike.
He replied that he was interested in the story.	Ua pane ʻo ia he hoihoi ʻo ia i ka moʻolelo.
There are many risks for the needy.	Nui nā pōʻino no ka poʻe nele.
The day will soon open.	E wehe koke ana ke ao.
This waste is used to store clothes.	Hoʻohana ʻia kēia ʻōpala no ka mālama ʻana i nā lole.
The warriors passed through the night in a cold, wet ditch.	Ua hala nā koa i ka pō ma kahi ʻauwaha anu a pulu.
The outlook is unfortunate for many farmers this year.	He pōʻino ka manaʻo no nā mahiʻai he nui i kēia makahiki.
Nearly all the occupations of the land were occupied.	Kokoke i nā ʻoihana a pau o ka ʻāina i noho ʻia.
Lower taxes increase consumer confidence.	Hoʻonui nā ʻauhau haʻahaʻa i ka hilinaʻi o nā mea kūʻai aku.
There is some beauty in pure mathematics.	Aia kekahi nani i ka makemakika maʻemaʻe.
The shaking of the helicopter leaves was loud.	Leo nui ka haʻalulu o nā lau helicopter.
Air threatens human health.	Hoʻoweliweli ka ea i ke olakino o ke kanaka.
The scanner has changed the lives and lives of millions.	Ua hoʻololi ka scanner i nā maʻamau a me nā ola o nā miliona.
This is the man you met yesterday.	ʻO ia ke kanaka āu i hālāwai ai i nehinei.
Two players won by two points.	Ua lanakila ʻelua mau mea pāʻani i ʻelua helu.
Higher education is entering the golden age.	Ke komo nei ka hoʻonaʻauao kiʻekiʻe i ke au gula.
The growing season is over.	Ua pau ka wā ulu.
There is no qualtiy of soil in this area.	ʻAʻohe qualtiy ka lepo ma kēia māhele.
The protesters were angry.	Huhū ka poʻe kūʻē.
Changed page.	Ua hoʻololi i ka ʻaoʻao.
Show the air.	Hōʻike i ka lewa.
The nearby forest provides timber supplies.	Hāʻawi ka nahele kokoke i nā lako lāʻau.
Some parts of the city were badly damaged.	Ua poino nui kekahi mau wahi o ke kulanakauhale.
Under these conditions, the rocket will land at sea.	Ma lalo o kēia mau kūlana, e pae ka rocket i ke kai.
There is a nuclear waste dump on that mountain.	Aia kahi waiho ʻōpala nuklea ma ia mauna.
I think we get what we need.	Manaʻo wau e loaʻa iā kāua ka mea e pono ai.
His chair was on the table.	Aia kona noho ma luna o ka pākaukau.
The doctor was happy with the result.	Ua hauʻoli ke kauka i ka hopena.
In the past, many foreigners came here on vacation.	I ka wā ma mua, nui nā haole i hele mai i ʻaneʻi i ka hoʻomaha.
She did her homework, even though it wasn't fun.	Ua hana ʻo ia i kāna haʻawina home, ʻoiai ʻaʻole ia he leʻaleʻa.
The visions became dreams.	Ua lilo nā hihiʻo i mau moeʻuhane.
Adventures began when he returned home.	Ua hoʻomaka ʻo Adventures i kona hoʻi ʻana i ka home.
The village is near the stream.	Aia ke kauhale ma kahi kokoke i ke kahawai.
Falling ill is a professional problem.	He pilikia ʻoihana ka hāʻule ʻana i ka maʻi.
The child raised his eyes.	Hāpai ke keiki i kona mau maka.
Breathe deeply and slowly.	Hanu hohonu a mālie.
Two cars of the standard house.	ʻElua kaʻa o ka hale maʻamau.
Compare the color of this brick with that brick.	E hoʻohālikelike i ke kala o kēia pōhaku lepo me kēlā pōhaku lepo.
Of course there are many sumo wrestlers.	He ʻoiaʻiʻo he nui nā mokomoko sumo.
For he shall give his angels charge over thee.	No ka mea, e kauoha no ia i kona poe anela nou.
He looked better than usual.	Ua ʻoi aku kona ʻano ma mua o ka mea maʻamau.
He points a finger at you.	Kuhi ʻo ia i kahi manamana lima hoʻopiʻi iā ʻoe.
Some complaints can take up to two months to process.	ʻO kekahi mau hoʻopiʻi a hiki i ʻelua mahina e mālama ai.
Allow the meat to cool before cutting.	E ʻae i ka ʻiʻo e maʻalili ma mua o ka ʻoki ʻana.
The wind can cut your way through the desert.	Hiki i ka makani ke ʻoki i kou ala ma ka wao nahele.
The automobile industry began to use steel.	Ua hoʻomaka ka ʻoihana kaʻa i ka hoʻohana ʻana i ke kila.
Rodents are disgusting.	Hoʻopailua nā rodents.
She supported him in thick and thin.	Ua kākoʻo ʻo ia iā ia ma ka mānoanoa a me ka lahilahi.
Do you like my quiet voice?	Makemake ʻoe i koʻu leo ​​mālie?
Where do you want to meet	Ma hea ʻoe makemake e hui ai?
The air flows from high to low.	Holo ka ea mai ke kiʻekiʻe a haʻahaʻa.
Some grocery stores have vowed to revise their marketing policies.	Ua hoʻohiki kekahi mau hale kūʻai hale kūʻai e hoʻoponopono i kā lākou mau kulekele kālepa.
Dan raised two children.	Ua hānai ʻo Dan i ʻelua keiki.
He complained to his wife about the problems.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i kāna wahine i nā pilikia.
There is more saliva than necessary.	ʻOi aku ka nui o ka saliva ma mua o ka pono.
They danced around the room, celebrating.	Hula lākou a puni ka lumi, e hoʻolauleʻa ana.
As you can imagine, he was very popular.	E like me kāu e noʻonoʻo ai, kaulana loa ʻo ia.
Critics agreed that he had done a good job.	Ua ʻae ka poʻe hoʻohewa he maikaʻi kāna hana.
Water is necessary for food to grow.	Pono ka wai i mea e ulu ai ka meaʻai.
Finish the pipe, please!	E hoʻopau i ka paipa, e ʻoluʻolu!
The warrior was blind to the sun.	Ua makapō ke koa i ka lā.
It rained heavily inside.	Ua hana ka ua nui i loko.
The pale clouds melted lazily in the dark sky of the morning.	Ua hee molowa na ao haikea ma ka lani malu o ke kakahiaka.
The monks guarding the temple.	Ua hōʻole nā ​​mōneka kiaʻi i ka luakini.
The asphalt road is being rebuilt now.	Ke hana hou ʻia nei ke alanui asphalt i kēia manawa.
I will sleep now, the girl thought.	E hiamoe au i kēia manawa, manaʻo ke kaikamahine.
Roots are home to many marine life.	ʻO ka ʻaʻa ka home o nā ʻano mea ola kai.
Many artists have rejected small scholarships.	Ua hōʻole ka nui o nā mea pena kiʻi i nā haʻawina liʻiliʻi.
The past year has been hot and dry.	ʻO ka makahiki i hala he wela a maloʻo.
Help the scum to relax.	E kōkua i ka scum e hoʻomaha.
The conman was surprised at the progress.	Ua kahaha ka conman i ka holomua.
A neophyte is a beginner in any field.	ʻO kahi neophyte he mea hoʻomaka i kēlā me kēia kahua.
The doctor infused her with a serum.	Ua hoʻokomo ke kauka iā ia me kahi serum.
These people are from a different world.	No ka honua ʻokoʻa kēia poʻe.
The prince was immediately arrested by the police.	Ua hopu koke ʻia ke keiki aliʻi e kahi mākaʻi.
Check out my instagram.	E nānā i kaʻu instagram.
He wasn't that.	ʻAʻole ʻo ia i kēlā.
The Emperor was angry.	Huhū ka ʻEmepera.
The factory employs five hundred people.	Hoʻohana ka hale hana i ʻelima haneli mau kānaka.
The hypothesis is simple, but difficult to prove.	He maʻalahi ke kuhiakau, akā paʻakikī ke hōʻoia.
Most of these species are now extinct.	ʻO ka hapa nui o kēia mau ʻano ʻano i kēia manawa ua make.
His clothes were loose and thin.	Ua ahuwale kona mau lole lepo me ka lahilahi.
He led the attack, chasing the enemy.	Ua alakaʻi ʻo ia i ka hoʻouka kaua, e hahai ana i ka ʻenemi.
The fisherman caught him in the net.	Ua hopu ka lawaiʻa iā ia i ka ʻupena.
Support for this candidate was not expected to increase.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka piʻi ʻana o ke kākoʻo no kēia moho.
He won the race.	Ua lanakila ʻo ia i ka heihei.
People like that can be great scientists.	Hiki i nā poʻe me ia mau ʻano ke lilo i ʻepekema maikaʻi loa.
I never go to the movies.	ʻAʻole loa au e hele i nā kiʻiʻoniʻoni.
The speaker was immediately recognized as a liar.	Ua ʻike koke ʻia ka mea haʻi ʻōlelo he hoʻopunipuni.
He closed his eyes and thought.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau maka a noʻonoʻo.
It will be difficult to fully restore this archipelago.	He mea paʻakikī ke hoʻihoʻi piha i kēia pae ʻāina.
He was immediately released.	Ua kaʻawale koke ʻo ia.
They uncovered the remains of the old city.	Ua wehe lākou i nā koena o ke kūlanakauhale kahiko.
Comments and questions are welcome.	Manaʻo ʻia nā manaʻo a me nā nīnau.
Do you see this tremor?	ʻIke ʻoe i kēia haʻalulu?
This road was washed away by the rain.	Ua holoi ʻia kēia alanui e ka ua.
The grocery store noticed the loss of his assets.	Ua nānā ka mea kūʻai huaʻai i ka nalowale ʻana o kāna mau waiwai.
He showed no sign that he was alive.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i kahi hōʻailona e ola ana ʻo ia.
The leading candidate urged voters to look at local issues.	Ua koi ka moho alakaʻi i ka poʻe koho pāloka e nānā i nā pilikia kūloko.
Cars are a problem.	ʻO nā kaʻa kaʻa he pilikia.
The children really enjoyed taking care of her.	ʻOluʻolu loa nā keiki i ka mālama ʻana.
Sound of fresh rain in the sky.	Kani ʻana o nā ʻuā hou i ka lewa.
The pilot was taught to dive fast.	Ua aʻo ʻia ke pailaka e luʻu koke.
They say he is on the front line.	'Ōlelo lākou aiaʻo ia ma ka laina mua.
It was a painful pain that irritated him.	He ʻeha ʻeha i hoʻonāukiuki iā ia.
You can catch fish and panfish in this stream.	Hiki iā ʻoe ke hopu i ka iʻa a me ka panfish ma kēia kahawai.
Diplomats spoke of the invasion.	Ua ʻōlelo ka poʻe diploma e pili ana i ka hoʻouka kaua ʻana.
He was a handsome man.	He kanaka u'i.
How can the country recover from its recession?	Pehea e ola hou ai ka ʻāina mai kona emi ʻana o ka hoʻokele waiwai?
We had to go to the other side of the evil land by the way.	Pono mākou e hele ma kēlā ʻaoʻao o ka ʻāina ʻino ma ke ala.
He looked into the deep, dark pit.	Nānā akula ʻo ia i loko o ka lua hohonu, ʻeleʻele.
No one can deny the great benefits of the drug to children.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hōʻole i ka maikaʻi nui o ka lāʻau lapaʻau i nā keiki.
They gave me the care of my sister.	Ua hāʻawi mai lākou iaʻu i ka mālama ʻana o koʻu kaikuahine.
The church has three types of liturgy.	He ʻekolu ʻano liturgy ka hale pule.
Try to make something special for men.	E ho'āʻo e hana i kekahi mea kūikawā no nā kāne.
The new house was very comfortable.	He ʻoluʻolu loa ka hale hou.
Such products have improved the quality of life for all.	Ua hoʻomaikaʻi ia mau mea hana i ka maikaʻi o ke ola no nā mea āpau.
The sofa is old and soft.	He kahiko a palupalu ka sofa.
Every house had a well.	He luawai ko kela hale keia hale.
Come and help the needy.	E hele mai e kokua i ka poe nele.
The soldiers marched in line.	Ua hele na koa i ka laina.
The rain was predicted by the prophecy.	Ua wānana ʻia ka ua ma ka wānana ʻana.
These countries have great sports.	Loaʻa i kēia mau ʻāina nā haʻuki nui.
You won't see anyone else with him, really.	ʻAʻole ʻoe e ʻike i kekahi mea ʻē me ia, ʻoiaʻiʻo.
The turbine runs when the power goes out.	Holo ka turbine i ka wā e pio ai ka uila.
Most children go to elementary school.	Hele ka hapa nui o nā keiki i ke kula haʻahaʻa.
We keep journals every day.	Mālama mākou i nā puke pai i kēlā me kēia lā.
The researchers found that there was no connection.	Ua ʻike nā mea noiʻi ʻaʻohe pilina.
Computer parts are available at almost every device.	Loaʻa nā ʻāpana kamepiula ma kahi kokoke i kēlā me kēia mea hana.
The family left the city because they were persecuted.	Ua haʻalele ka ʻohana i kēlā kūlanakauhale no ka mea ua hoʻomaʻau ʻia lākou.
The driver must make constant tests.	Pono ke kalaiwa e hana i na hoao mau.
The narrator talks about his sad childhood.	'Ōlelo ka mea haʻi moʻolelo e pili ana i kona wā kamaliʻi kaumaha.
The manager spoke for an hour.	Ua kamaʻilio ka luna hoʻomalu no hoʻokahi hola.
The car stopped immediately.	Ua kū koke ke kaʻa.
No further information was available.	ʻAʻohe ʻike hou aʻe i loaʻa.
She had married him within the days of her meeting him.	Ua mare ʻo ia iā ia i loko o nā lā o kona hālāwai ʻana me ia.
The usual consequences are trembling and irritability.	ʻO nā hopena maʻamau ka haʻalulu a me ka huhū.
Irish politicians have shown themselves to be corrupt and prejudiced.	Ua hōʻike ka poʻe kālai'āina Irish iā lākou iho he palaho a me ka manaʻo.
One foreigner arrived, dressed in tattered clothes.	Ua hōʻea hoʻokahi haole, ua ʻaʻahu ʻia i ke kapa weluwelu.
He received many awards for his speeches.	Ua loaʻa iā ia nā makana he nui no kāna mau haʻiʻōlelo.
Hundreds of temples can be found there.	Hiki ke loaʻa nā haneli o nā luakini ma laila.
The idea was challenged by critics.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke kumumanaʻo e ka poʻe hoʻohewa.
The conference became an annual event.	Ua lilo ka ʻaha kūkā i hanana makahiki.
She bought him a present.	Ua kūʻai ʻo ia i makana iā ia.
She watched the cake bake in the oven.	Ua nānā pono ʻo ia i ka hoʻomoʻa ʻana o ka keke i ka umu.
The price has changed a lot during the crisis.	Ua loli nui ke kumukūʻai i ka wā pilikia.
Take five dollars out of the money box.	E lawe i ʻelima kālā mai ka pahu kālā.
The cat was twisted in the basket.	Ua wili ʻia ka pōpoki i loko o ka hīnaʻi.
He tried to comfort her.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hōʻoluʻolu iā ia.
With one hand, he held up a document.	Me ka lima hoʻokahi, hāpai ʻo ia i kahi palapala.
The field is heavy.	He mea kaumaha ke kahua.
He returned the gun to its hiding place.	Hoʻihoʻi ʻo ia i ka pū i kona wahi huna.
That university was a little dirty.	He lepo ʻuʻuku kēlā kulanui.
The first road is now a back road.	ʻO ke alaloa mua i kēia manawa he ala hope.
His eyes were always smiling.	He minoʻaka mau kona mau maka.
He waited for me outside the restaurant.	Ua kali ʻo ia ma waho o ka hale ʻaina iaʻu.
He forgot everything.	Ua poina iā ia nā mea a pau.
The glass is half full.	He hapalua ka piha o ke aniani.
The village is beautiful.	He nani ke kauhale.
We hired a bag to steal the pictures.	Ua hoʻolimalima mākou i kahi ʻeke e ʻaihue i nā kiʻi nānā.
Not a day went by without hearing from him.	ʻAʻole i hala kekahi lā me ka lohe ʻole ʻana iā ia.
Those books were too heavy to carry.	He kaumaha loa ia mau puke no ka lawe ʻana.
The squid, thank you, is very tasty.	ʻO ka hee, mahalo no ka ʻono loa.
Archery was popular in ancient times.	Ua kaulana ka pana pua i ka wā kahiko.
Crooks are determined to make money in any way they need to.	Hoʻoholo paʻa nā Crooks e loaʻa kālā ma nā ʻano āpau e pono ai.
The milk is curdled and the cheese is separate.	ʻO ka waiū curdled a kaʻawale ka cheese.
The boy laughed happily.	Ua ʻakaʻaka ke keiki me ka ʻoliʻoli.
The buildings are not secure.	ʻAʻole paʻa nā hale.
These nurses were not educated.	ʻAʻole i aʻo ʻia kēia mau kahu hānai.
The origin of human speech is a mystery.	He mea pohihihi ke kumu o ka olelo kanaka.
They have a rich food value.	He waiwai meaʻai koʻikoʻi ko lākou.
They assembled the spaceship.	Ua hōʻuluʻulu lākou i ka moku lewa.
I have to write a song.	Pono wau e kākau i mele.
The air and water are thick.	Ua manoanoa ka ea me ka wai.
The strength of the narrow land lies in its skill in pottery.	Aia ka ikaika o ka ʻāina haiki i kona akamai i ka ipu lepo.
The castle is an important asset to any country.	He waiwai nui ka hale kākela i kekahi ʻāina.
Fearing the crowd, he turned to leave.	No ka makaʻu i ka lehulehu, huli aʻela ʻo ia e haʻalele.
The man was arrested for punching an officer.	Ua hopu ʻia ke kanaka no ka kuʻi ʻana i kekahi luna.
The boat was equipped with the latest navigators.	Ua lako ka waapa me na mea hookele hou loa.
There was much debate about what to do.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻia e pili ana i ka mea e hana ʻia.
It was evening, and there was still light outside.	ʻO ke ahiahi nō, a mau nō ka mālamalama o waho.
The farmer is not happy with the pay.	ʻAʻole hauʻoli ka mea mahiʻai i ka uku.
An old man was sitting nearby, reading the newspaper.	Noho kahi ʻelemakule ma kahi kokoke, e heluhelu ana i ka nūpepa.
His face was toward the river below.	Aia kona maka i ka muliwai o lalo.
It was obviously difficult to navigate.	Ua maopopo ka paʻakikī ka hele ʻana.
The factory reworked all of its waste.	Ua hana hou ka hale hana i kona ʻōpala a pau.
It is not possible to see the weather there.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ke ʻano o ka lewa ma ia wahi.
Some cities cannot maintain a single street.	ʻAʻole hiki i kekahi mau kūlanakauhale ke mālama i hoʻokahi alanui.
He ordered three crabs of spaghetti with meat.	Ua kauoha ʻo ia i ʻekolu pāpaʻi spaghetti me ka ʻai ʻiʻo.
Explosive rice flourished among the poor.	Ua ulu nui ka laiki pahū i waena o ka poʻe ʻilihune.
The bitter cold eats away at their bones.	ʻAi ke anu ʻawaʻawa i ko lākou mau iwi.
I’ll take the hard part.	E lawe au i ka mea paʻakikī.
The army fired at the enemy.	Ua ki aku ka pūʻali koa i ka ʻenemi.
The bird circled over its head, crying.	Kaʻapuni ka manu ma luna o ke poʻo, e uē ana.
The children waited patiently.	Ua kali hoomanawanui na keiki.
Many places are affected.	Hoʻopilikia ʻia nā wahi he nui.
It is a flat, open land.	He aina palahalaha, hamama.
When a driver leaves his or her train, he or she must re -register.	Ke haʻalele ka mea kaʻa i kāna kaʻaahi, pono ʻo ia e kākau hou.
The radium beam came out of the mantelpiece.	Ua puka mai ke kelepona radium mai ka mantelpiece.
The government has now come to power due to public support.	Ua lilo ke aupuni i kēia manawa i ka mana ma muli o ke kākoʻo lehulehu.
In addition to this, she worked as a volunteer.	Ma waho aʻe o kēia hana, hana ʻo ia ma ke ʻano he manuahi.
The heroine despises men.	Hoʻowahāwahā ka heroine i nā kāne.
The goat runs through the trees.	Holo ke kao i nā kumulāʻau.
There is a state park nearby.	Aia kahi paka moku'āina ma kahi kokoke.
Her customers and friends were shocked.	Pīhoihoi kāna mau mea kūʻai a me nā hoaaloha.
This king did not have much strength.	ʻAʻole nui ka ikaika o kēia mōʻī.
We enter through the first door.	Komo mākou ma ka puka mua.
Peaceful red covered his eyes.	Ua uhi mai ka ʻulaʻula maluhia i kona mau maka.
It is a symbol of good will.	He hōʻailona o ka manaʻo maikaʻi.
Most roads in this country are two lanes.	ʻO ka hapa nui o nā alanui ma kēia ʻāina he ʻelua alahele.
They found it in the trunk of the car.	Ua loaʻa iā lākou ma ka pahu o ke kaʻa.
It is difficult to walk in the human body.	He paʻakikī ka hele wāwae ʻana i ke kino o ke kanaka.
Go out for the afternoon to enjoy the sun.	Hele i waho no ka ʻauinalā e nanea i ka lā.
Too much oil is bad for our environment.	ʻO ka hoʻohana nui ʻana i ka aila ua pōʻino ko mākou kaiapuni.
He was very worried.	Ua nui kona hopohopo.
You don't have to do that.	ʻAʻole pono ʻoe e hana pēlā.
He told the police.	Ua hōʻike ʻo ia i ka mākaʻi.
There is much deception in political life.	Nui ka hoopunipuni i ke ola kalaiaina.
Now, let's say "no."	I kēia manawa, e ʻōlelo kākou "ʻaʻole pono."
No, thatʻs a bad idea.	ʻAʻole, he manaʻo ʻino kēlā.
The raw flesh is eaten raw.	ʻAi maka ʻia ka ʻiʻo maka.
The solar wind separates the ions from it	Hoʻokaʻawale ka makani lā i nā ion mai
The youth was angry at the politicians.	Ua huhū ka ʻōpio i ka poʻe kālai'āina.
The doctor will be staying for a long time.	E noho ana ke kauka lapaau no kekahi manawa loihi.
The cows chirped softly.	Ua kani mālie nā bipi.
It's raining a lot here.	Nui ka ua ma ʻaneʻi.
There was no news from the company.	ʻAʻohe lono mai ka hui.
He was taught about adversity.	Ua aʻo ʻia ʻo ia no ka pilikia.
These books are necessary for admission trials.	Pono kēia mau puke no nā hoʻokolokolo komo.
Two billion of us live in these cities.	ʻElua piliona o mākou e noho i kēia mau kūlanakauhale.
The iron pot is thin.	He lihilihi ko ka ipu hao.
His story shows the freedom we have.	Hōʻike kāna moʻolelo i ke kūʻokoʻa i loaʻa iā mākou.
The wood that fell to the ground will be used	E hoʻohana ʻia ka lāʻau i hāʻule i ka lepo
He cheered.	Ua hoʻohiwahiwa ʻo ia.
Researchers want to unravel the mystery.	Makemake nā mea noiʻi e wehe i ka mea pohihihi.
He was used to lying.	Ua maʻa ʻo ia i ka wahaheʻe.
The two kingdoms are at war.	Ke kaua nei na aupuni elua.
Her younger brother was lucky to escape unharmed.	Laki kona kaikunane ʻōpio i ka pakele ʻana me ka pōʻino ʻole.
When thou art judged, be still.	Ke hoʻohewa ʻia ʻoe, e noho mālie.
He was probably trying to read the road map.	E ho'āʻo ana paha ʻo ia e heluhelu i ka palapala alanui.
The boy failed the show.	Ua hāʻule ke keiki i ka hōʻike.
Twisting his head, he watched the sound.	ʻO ka wili ʻana i kona poʻo, nānā ʻo ia i ke kani.
The hard hunk was silent.	Ua hāmau ka hunk paʻakikī.
It is the fruit of man's great suffering, a master of labor.	He hua o ka eha nui o ke kanaka, he haku hana.
A bill of sale is an agreement for the transfer of ownership.	He ʻaelike ka bila kūʻai no ka hoʻoili ʻana i ka kuleana.
The women are hungry.	Pololi na wahine.
The disciples of his face fled.	Ua holo ikaika na haumana o kona mau maka.
The parade lasted longer than expected.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka parade ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
Animals are the beauty of this park.	ʻO nā holoholona nā mea nani o kēia paka.
He was very popular among his friends.	Ua kaulana loa ʻo ia i waena o kona mau hoa.
He became the secretary for the house.	Ua lilo ʻo ia i kākau ʻōlelo no ka hale.
The city is a labyrinth of narrow streets.	ʻO ke kūlanakauhale he labyrinth o nā ala haiki.
Jay was a talented singer and dancer.	He kanaka akamai ʻo Jay i ka hīmeni a me ka hula.
A cow wandered into a house.	Ua ʻauwana kahi pipi i loko o kahi hale.
He paused and had a brief memory.	Hoʻomaha ʻo ia a loaʻa kahi hoʻomanaʻo pōkole.
The water was covered with dirt.	Ua pohu ka wai me ka lepo.
They had no clue about it.	ʻAʻole i loaʻa iā lākou kahi hōʻailona nona.
Please keep our privacy.	E ʻoluʻolu e mālama i kā mākou mea huna.
A few dozen rats ran into the kitchen, cheering happily.	He kakini iole kakaikahi i holo ma ka lumi kuke, me ka uwao hauoli.
The bill will come one day.	E hiki mai ana ka bila i kekahi la.
First, you need to get rid of the rubbish and the ropes.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e wehe i nā ʻōpala a me nā kaula.
A vicious wave was cast in the dark clouds.	Ua ʻōleʻa ʻia kahi ʻōniʻoniʻo ʻino i nā ao ʻeleʻele.
He submitted a dissenting opinion	Ua waiho mai i ka manao kue
The child is gnashing his teeth.	E niho ana ke keiki a e niho ana.
The child is afraid of the dark.	Makaʻu ke keiki i ka pōʻeleʻele.
He was wrapped in a white robe.	Ua wahī ʻia ʻo ia i ka lole keʻokeʻo.
His true knowledge became a mystery.	Ua lilo kona ʻike maoli i mea huna.
It is worth a visit to a zoo.	He mea pono ke kipa i kahi zoo.
No one was blindfolded.	ʻAʻohe kanaka i ʻoki maka.
The speeches were full of hope.	Ua piha nā haʻiʻōlelo i ka manaʻolana.
The water rose, bursting the schools.	Piʻi aʻela ka wai, hoʻohāhā i nā kula.
He asked for car lights to be installed.	Ua noi ʻia e hoʻokomo i nā kukui kaʻa.
The rescue team arrived quickly.	Ua hōʻea koke ka hui hoʻopakele.
He sees her in the distance and speaks well.	ʻIke ʻo ia iā ia ma kahi mamao, a ʻōlelo maikaʻi.
She sought fame and fortune in the wedding market.	Ua ʻimi ʻo ia i ka kaulana a me ka waiwai ma ka mākeke male.
Terrified, she woke up and cried.	Me ka weliweli, ala ʻo ia a uē.
He had a great love for animals.	Ua nui kona aloha i na holoholona.
The actor, it seems, was a spy.	ʻO ka mea keaka, ʻike ʻia, he kiu.
Some salt should be eaten in a hot room.	Pono e ʻai ʻia kekahi paʻakai ma ka lumi wela.
Nice to meet you!	Hauʻoli e hālāwai me ʻoe!
Dubai is rich in industrial and commercial developments.	Ua waiwai ʻo Dubai i nā hoʻomohala ʻoihana a me nā ʻoihana.
The decision is a first step.	He hopena mua ka hoʻoholo.
Do you have any related questions?	He mau nīnau pili kāu?
But the judges dismissed it.	Akā, ua hoʻolei aku nā luna kānāwai.
You have to be patient and persevere.	Pono ʻoe e hoʻomanawanui a hoʻomau.
He raised his martini halfway to his lips.	Hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kāna martini i ka hapalua o kona mau lehelehe.
They are trying to reach the desert.	Ke hoʻāʻo nei lākou e hiki i ka wao nahele.
The demand for practical work continues to rise.	Ke piʻi mau nei ka noi no ka hana kūpono.
Most of the cars in our city are unreliable.	ʻAʻole hilinaʻi ka hapa nui o nā kaʻa kaʻa ma ko mākou kūlanakauhale.
The look was amazing.	He mea kupanaha ka nanaina.
No symptoms were seen.	ʻAʻohe hōʻailona o ka maʻi i ʻike ʻia.
It was difficult for him to handwrite.	He mea paʻakikī iā ia ke kākau lima.
A demonstration was held to commemorate the anniversary.	Ua mālama ʻia kahi hōʻikeʻike no ka hoʻomanaʻo ʻana i ka lā makahiki.
The politician tried to hide his deep sadness.	Ua ho'āʻo ka mea kālai'āina e hūnā i kona kaumaha hohonu.
Most modern conveniences do not work without electricity.	ʻAʻole pono ka hapa nui o nā mea ʻoluʻolu o kēia wā me ka ʻole o ka uila.
First, mix the spices with the oil.	ʻO ka mua, hoʻohui i nā mea ʻono me ka ʻaila.
He will not deny you anything.	ʻAʻole ʻo ia e hōʻole iā ʻoe i kekahi mea.
Not all children are safe at school.	ʻAʻole palekana nā keiki a pau ma ke kula.
The wings of the bird make beautiful painted feathers.	Hana nā ʻēheu o ka manu i nā pulu pena nani.
The glass is light.	Māmā ke aniani.
Like sunflower plants, amaranths need pollination.	E like me nā mea kanu sunflower, pono nā amaranth i ka pollination.
He was elected president of the league.	Ua koho ʻia ʻo ia i pelekikena o ka liiki.
No angry voices.	ʻAʻohe leo huhū.
Get a dog to sleep next to you.	E kiʻi i kahi ʻīlio e moe ma kou ʻaoʻao.
He kicked the ball, but it hurt the defense.	Ua kīkī ʻo ia i ka pōpeku, akā ua ʻeha ia i ka palekana.
The dictionary is included in the manual.	Hoʻokomo ʻia ka puke wehewehe ʻōlelo i loko o ka lima.
He always liked the five o'clock news.	Makemake mau ʻo ia i ka nūhou o ka hola ʻelima.
The sheriff asked all the households.	Ninau ka makai nui i na ohua a pau.
I have done no wrong.	Aole au i hana hewa.
Rice cooked in milk tastes better.	ʻOi aku ka ʻono o ka laiki i kuke ʻia i ka waiū.
The ocean liner flew frequently.	Ua lele pinepine ka moku moana.
Life was easy here then.	Ua maʻalahi ke ola ma ʻaneʻi ia manawa.
Sometimes a month can go by without rain.	I kekahi manawa hiki ke hala ka mahina me ka ua ʻole.
The outbreak of conflict called for more movement.	ʻO ka pahū ʻana o ka paio i koi i ka neʻe nui ʻana.
You have to be careful when driving on the roads.	Pono ʻoe e makaʻala i ka holo ʻana ma nā alanui.
He was going to say something, but he changed his mind.	E ʻōlelo ana ʻo ia i kekahi mea, akā ua hoʻololi i kona manaʻo.
Reading is fun.	He hana leʻaleʻa ka heluhelu ʻana.
Many soldiers were injured in the war.	Nui nā koa i pilikia i ke kaua.
The two sides could not agree to an agreement.	ʻAʻole hiki i nā ʻaoʻao ʻelua ke ʻae i kahi kuʻikahi.
The waterfall flows down a rocky valley.	Holo ka wailele i lalo i kahi awāwa pōhaku.
Fallen trees are stuck in the road.	Paʻa nā lāʻau hāʻule i ke alanui.
In the noise room, he was often lost.	I loko o ke keʻena walaʻau, ua poho pinepine ʻo ia.
He could see the hares running around the school.	Hiki iā ia ke ʻike i nā hares e holo ana ma ke kula.
He spoke happily to them.	Ua kamaʻilio ʻo ia me ka hauʻoli iā lākou.
The photo was taken from a helicopter.	Ua paʻi ʻia ke kiʻi mai kahi helikopa.
Life has improved a lot over the past ten years.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ke ola i nā makahiki he ʻumi i hala.
Rainbows were seen on the earth.	Ua ʻike ʻia nā ānuenue ma ka honua.
He pulled himself out of a large cup of tea.	Ua huki ʻo ia iā ia iho i kahi kīʻaha kī nui.
Victory tours were followed by wild celebrations.	Ua ukali ʻia nā huakaʻi lanakila me nā hoʻolauleʻa ahiu.
One morning the dog woke them up with a howl.	I kekahi kakahiaka, hoala ka ilio ia lakou me kona uwa.
He pressed a button and a door opened.	Kaomi ʻo ia i kahi pihi a wehe ʻia kahi puka.
The officer was very forgiving.	Ua kala nui ka luna.
Few people tried to climb.	Kakaikahi ka poe i hoao e pii.
The child was in a terrible situation.	He kūlana weliweli ke keiki.
They wanted to celebrate their wedding.	Ua manaʻo lākou e hoʻolauleʻa i kā lāua male ʻana.
He often does in the fall.	Hana pinepine ia i ka hāʻule.
She gave birth to three children.	Hānau ʻo ia i nā keiki ʻekolu.
It’s lustful.	He kuko.
Tragedy struck the end of the concert.	Ua hoʻopilikia kekahi mau hanana pōʻino i ka pau ʻana o ka ʻahamele.
The man's face was covered by his black lenses.	Ua uhi ʻia nā hiʻohiʻona o ke kanaka e kona mau aniani ʻeleʻele.
Many people were drawn to this place.	Ua huki ʻia nā poʻe he nui i kēia wahi.
Try to avoid overeating.	E ho'āʻo e pale i ka hoʻopau ʻana i ka meaʻai.
It is important to avoid all distractions.	He mea nui ia e pale aku i na mea hoohihia a pau.
Cut out the face of the rose.	E ʻoki i ka maka o ka rose.
The moon is more important than the sun.	ʻOi aku ka nui o ka mahina ma mua o ka lā.
He worked with medicine every day.	Ua hana ʻo ia me ka lāʻau i kēlā me kēia lā.
They both see how to focus on thoughts.	ʻIke pālua lākou i ka nānā ʻana i nā noʻonoʻo.
As a young man, he was often abused.	I kona wā ʻōpiopio, ua hoʻomāinoino mau ʻia ʻo ia.
His voice trembled this morning.	Ua haʻalulu kona leo i kēia kakahiaka.
When he woke up, he was too lazy.	No ka ala ala aʻe, he moloā loa ʻo ia.
He pointed at her with a wide laugh.	Kuhikuhi ʻo ia iā ia me ka ʻakaʻaka ākea.
One last act of the old woman.	Hoʻokahi hana hope a ka luahine.
The tunnel will be equipped with lights.	E hoʻolako ʻia ka tunnel me nā kukui.
Efforts were made to improve access for people with disabilities.	Ua hana ʻia nā hana e hoʻomaikaʻi ai i ke komo ʻana no ka poʻe kīnā.
Along the river, there are some bushes and grass.	Ma ka muliwai, aia kekahi mau nahelehele a me ka mauʻu.
This land is known for its rich traditions.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no kāna kuʻuna kuʻuna waiwai.
The city administrator plans to build a new high school.	Hoʻolālā ka luna hoʻomalu o ke kūlanakauhale e kūkulu i kula kiʻekiʻe hou.
The light bulb.	ʻO ka lapalapa kukui.
You need to re -examine this suggested link.	Pono e noiʻi hou i kēia loulou i manaʻo ʻia.
The teacher demanded that her students improve their thinking.	Ua koi ke kumu e hoʻomaikaʻi kāna mau haumāna i kā lākou noʻonoʻo.
I think children are better leaders these days.	Manaʻo wau he ʻoi aku ke alakaʻi ʻana o nā keiki i kēia mau lā.
He sorted and labeled the things in his bag.	Hoʻokaʻawale ʻo ia a hoʻopaʻa inoa i nā mea i loko o kāna ʻeke ʻeke.
His leg was open for this animal activity.	Ua hāmama kona ʻāwae i kēia hana holoholona.
I will not let you go.	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hele.
The authorities chose this course.	Ua koho ka poʻe mana i kēia hana.
He had only an empty bottle left.	He omole kaawale wale no kana i koe.
We may have a coal mine from now on.	Loaʻa paha iā mākou kahi papa mōʻalihaku mai kēia wā.
The children are running on the road.	E holo ana na keiki ma ke alanui.
The valley is greenish green.	He ʻōmaʻomaʻo uliuli ke awāwa.
They need to show two picture books.	Pono lākou e hōʻike i ʻelua mau puke kiʻi.
The government needs to investigate.	Pono ke aupuni e noiʻi.
John started to protest, but his father shot him.	Ua hoʻomaka ʻo John e kūʻē, akā ua pana kona makuakāne iā ia.
She left a present for him at the door.	Ua waiho ʻo ia i makana iā ia ma ka ʻīpuka.
There are four different nature reserves that surround the city.	ʻEhā mau mālama kūlohelohe ʻokoʻa e hoʻopuni ana i ke kūlanakauhale.
People used shoes in lakes and ponds.	Ua hoʻohana nā kānaka i nā kāmaʻa ma nā loko a me nā loko.
The wind blew our camp.	Ua haohao ka makani i ko makou kahua hoomoana.
The mountains hide the treasure sometimes.	Huna nā mauna i ka waiwai i kekahi manawa.
Transportation is a problem in this area.	He pilikia ka halihali ma keia wahi.
Nothing will be left behind.	ʻAʻohe mea e waiho ʻia ma hope.
There is a lot of information here.	Nui ka ʻike mai ʻaneʻi.
The leaves are green.	He ʻōmaʻomaʻo ke kala o nā lau.
The essentials for survival are normal.	ʻO nā mea koʻikoʻi no ke ola nā mea maʻamau.
This is a magical sign.	He hoailona kupua keia.
I went on the road.	Hele au ma ke ala.
This event took place just before noon.	Ua hana ʻia kēia hanana ma mua o ke awakea.
His long testimonies are well known.	Ua kaulana kona mau hoike loihi.
Add the dry ingredients and gently stir in the two eggs.	E hoʻohui i nā mea maloʻo a hoʻoulu mālie i nā huaʻelua.
Pick up the puzzle.	E ʻohi i ka puzzle.
He was always coming down from the battlefield.	Ke hele mau nei ʻo ia i lalo mai ke kaua.
It quickly became a popular country.	Ua lilo koke ia i ʻāina kaulana.
The root runs in his hand.	Holo ka mole ma kona lima.
Turn on the music!	E hoʻohuli i ke mele!
He had trouble leaving	Ua pilikia ʻo ia i kona haʻalele ʻana
Like the clock, the train arrives on time.	E like me ka uaki, hiki mai ke kaʻaahi i ka manawa.
Many islands were left under water.	Nui nā mokupuni i waiho ʻia ma lalo o ka wai.
He saw the knife.	Ua ʻike ʻo ia i ka pahi.
Racial cleansing had never before been seen on his scale.	ʻAʻole i ʻike mua ʻia ka hoʻomaʻemaʻe lāhui ma kona pālākiō.
He had no desire to teach.	ʻAʻohe ona makemake e aʻo.
No more questions!	ʻAʻohe nīnau hou!
The doctors told me to quit smoking.	Ua ʻōlelo mai nā kauka iaʻu e haʻalele i ka puhi paka.
A bright day, sun.	He lā mālamalama, lā.
The animal was rescued from its cage.	Ua hoʻopakele ʻia ka holoholona pōʻino mai kona hīnaʻi.
Spring water is much cleaner.	ʻOi aku ka maʻemaʻe o ka wai punawai.
He laid the curse on the calf.	Ua kau ʻo ia i ka hōʻino ma luna o ke keiki bipi.
The air is constantly changing.	Ke loli mau nei ke ea.
The members of the delegation endeavored to maintain their reputation.	Ua hooikaika na lala o ka elele e malama i ko lakou kaulana.
The wind was kind to the leaves on the head.	Ua ʻoluʻolu ka makani i nā lau ma luna o ke poʻo.
They opposed any attempt to remove them.	Ua kū'ē lākou i nā hana a pau e wehe iā lākou.
The garden was full of fragrant flowers.	Piha ka māla i nā pua ʻala.
Johnson hopes to continue the business.	Manaʻo ʻo Johnson e hoʻomau i ka ʻoihana.
Leaders from both countries have changed their minds about global issues.	Ua hoʻololi nā alakaʻi mai nā ʻāina ʻelua i ko lākou manaʻo no nā pilikia honua.
I hope you see my friend’s new career as promising.	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i ka ʻoihana hou o kaʻu hoaaloha he mea hoʻohiki.
This city is traditional and ocean -going.	ʻO kēia kūlanakauhale he ʻano maʻamau a me ke ea moana.
The plague wiped out the population.	Ua hoʻopau ke ahulau i ka heluna kanaka.
The nature of his crime has not been decided.	ʻAʻole i hoʻoholo ʻia ke ʻano o kāna hewa.
People all over the world are getting ready to celebrate.	Ke hoʻomākaukau nei nā kānaka a puni ka honua e hoʻolauleʻa.
The emergency driver fled to the police station.	ʻO ka mea hoʻokele pilikia i holo i ka hale makai.
The sea breeze cooled in the heat of summer.	Ua maʻalili ka makani o ke kai i ka wela o ke kauwela.
Thankfully, no damage was done.	Mahalo, ʻaʻohe pōʻino i hana ʻia.
He cut a piece of toast with his fingers.	Ua ʻoki ʻo ia i kahi ʻāpana toast me kona mau manamana lima.
Don’t just stand there, do something!	Mai kū wale i laila, e hana i kekahi mea!
Pollution, deforestation, and climate change are some of the major problems here.	ʻO ka hoʻohaumia, ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau, a me ka hoʻololi ʻana i ke aniau kekahi mau pilikia nui ma ʻaneʻi.
I arrived just in time to catch the last train.	Ua hōʻea au i ka manawa kūpono e hopu i ke kaʻaahi hope loa.
The Legislature was divided on the issue.	Ua māhele ʻia ka ʻAhaʻōlelo ma ka hihia.
To vote, you have to be an adult.	No ke koho balota, pono ʻoe he kanaka makua.
The little girl just walked around the room.	Ua hele wale ke kaikamahine liʻiliʻi a puni ka lumi.
She ate her sweet breakfast thoughtfully.	Ua nahu ʻo ia i kāna pāʻina kakahiaka momona me ka noʻonoʻo.
These friends cannot be separated.	Ua hiki ole ke kaawale keia mau hoa.
Feasts and celebrations are the mainstays of nature.	ʻO nā ʻahaʻaina a me nā ʻahaʻaina nā mea nui o ke ʻano.
He saw the lei at the door.	ʻIke ʻo ia i ka lei ma ka puka.
Disturbing the mind.	Hoʻopilikia i ka manaʻo.
The speech ended shortly after noon.	Ua pau ka haiolelo mahope koke iho o ke awakea.
Add flavor by adding a bit of vanilla.	Hoʻonui i ka ʻono ma ka hoʻohui ʻana i kahi wahi o ka vanilla.
The skin should be soft.	Pono ka ili a palupalu.
The boy smiled a lot, clapped his hands.	Ua minoaka nui ke keiki, pa'ipa'i lima.
The cat sits at the window.	Noho ka popoki ma ka pukaaniani.
Farmers grow wheat, bananas and rice.	Hooulu ka poe mahiai i ka palaoa, ka maia, a me ka laiki.
He decided to go to sleep.	Ua hoʻoholo ʻo ia e moe.
Her homeland was invaded by robbers.	Ua hoʻouka ʻia kona ʻāina hānau e nā pōā.
They did not change their minds.	ʻAʻole lākou i hoʻololi i ko lākou manaʻo.
Here is a picture of some of the actors.	Eia ke kiʻi o kekahi mau mea keaka.
He looked for his friend.	Huli ʻo ia i kāna hoaaloha.
What she really wanted was sleep.	ʻO kāna mea i makemake nui ai ʻo ka hiamoe.
He pulled on his clothes.	Huki ihola ʻo ia i kona ʻaʻahu.
He sat quietly and drank coffee.	Noho mālie ʻo ia me ka inu kofe.
He helped save millions of pounds in taxes.	Ua kōkua ʻo ia e hoʻopakele i nā miliona paona i ka ʻauhau.
He was ten years younger than his wife.	He ʻumi makahiki kona ʻōpio ma mua o kāna wahine.
It’s a very controversial picture.	He kiʻi hoʻopaʻapaʻa loa.
He had great wealth.	Nui kona waiwai.
Most airplanes are made from aluminum.	Hana ʻia ka hapa nui o nā mokulele mai ka alumini.
Fill the pan thoroughly afterwards.	E hoʻopiha pono i ka paila ma hope.
I washed my feet.	Holoi au i koʻu mau wāwae.
The bacteria destroy the mucus.	Hoʻopau ka bacteria i ka mākiko.
The coaching was seen to have very good results.	Ua ʻike ʻia ke kaʻi, ua loaʻa nā hopena maikaʻi loa.
Most people do not realize how important farming is.	ʻAʻole ʻike ka nui o nā kānaka i ke koʻikoʻi o ka mahiʻai.
The apples are in bloom.	Ke mohala nei nā ʻāpala.
The road is narrow and winding.	He ololi a wili ke alanui.
The oak played well.	Ua hoʻokani maikaʻi ka ʻoka.
These silly rules are about the situation that hurts our heads.	ʻO kēia mau lula lapuwale e pili ana i ke kūlana i ʻeha ko mākou poʻo.
New cuts must be made.	Pono e hana ʻia nā ʻoki hou.
Please don't speak loudly while we are on the phone.	E ʻoluʻolu, mai ʻōlelo leo nui ʻoiai mākou ma ke kelepona.
Their son's birthday was last month.	ʻO ka lā hānau o kā lāua keikikāne i ka mahina i hala.
This road goes from here to there.	Hele kēia alanui mai ʻaneʻi a i laila.
The cold is not uncommon.	ʻAʻole maʻamau ke anu.
The leaders of the two sides are trying to reach an agreement.	Ke hoao nei na alakai o na aoao elua e kuikahi.
Which of the following statements is not true?	ʻO wai o kēia mau ʻōlelo he hōʻole ʻole?
Learning is not slow.	ʻAʻole i lohi ke aʻo ʻana.
This species is found in many parts of the world.	Loaʻa kēia ʻano ma nā wahi he nui o ka honua.
Taking water painting gives itself a kind of interesting feeling	ʻO ke kiʻi ʻana i ka pena wai e hāʻawi iā ia iho i kahi ʻano manaʻo hoihoi
The lawyers ’offices are on the ground floor.	Aia nā keʻena o nā kākāʻōlelo ma ka papahele o lalo.
The poor baby was crying.	Ua uē ka pēpē ʻilihune.
The experience of	Ka hoao ana i ka
The palace was surrounded by a high wall.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale aliʻi e kahi pā kiʻekiʻe.
Don't be satisfied with just dreaming to change the world.	Mai māʻona i ka moeʻuhane wale no ka hoʻololi ʻana i ka honua.
Prepare for the upcoming events of the year each year.	E hoʻomākaukau i nā hanana hiki mai o ka makahiki i kēlā me kēia makahiki.
His eyes were fixed on her.	Ua paʻa kona maka iā ia.
Rice is a staple food in most countries.	He meaʻai nui ka laiki ma ka hapa nui o nā ʻāina.
She cried a little.	Ua uē iki ʻo ia.
He was dressed in beautiful clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole nani.
Some residents were injured when a car crashed.	Ua ʻeha kekahi mau kamaʻāina i ka wā i hāʻule ai kahi kaʻa.
Some of these ancient vessels are very beautiful.	He nani loa kekahi o kēia mau ipu kahiko.
Man has strong social ideas.	He mau manaʻo pilikanaka ikaika ko ke kanaka.
We have a responsibility to take care of our environment.	He kuleana ko mākou e mālama i ko mākou kaiapuni.
The reason is that it is a kind of murder.	ʻO ke kumu, he ʻano pepehi kanaka.
He was lying on a chair with his legs crossed.	E moe ana ʻo ia ma luna o ka noho me nā wāwae e kau ana.
He had to decide for himself.	Pono ʻo ia e hoʻoholo ma kāna iho.
He looked very different.	ʻOkoʻa loa kona nānā ʻana.
The cats were abandoned, he said.	Ua haʻalele ʻia nā pōpoki, ʻōlelo ʻo ia.
We saw a car moving slowly on the road.	Ua ʻike mākou i kahi kaʻa e holo mālie ana ma ke alanui.
The horse followed the antelope.	Hahai ka lio i ka antelope.
When this starts, you can fight again.	Ke hoʻomaka kēia, hiki iā ʻoe ke hakakā hou.
The houses on this street are very old.	He kahiko loa na hale o keia alanui.
He later saw the pit.	Ua ʻike hope ʻo ia i ka lua.
If you continue to practice, you will improve.	Inā hoʻomau ʻoe i ka hoʻomaʻamaʻa, e hoʻomaikaʻi ʻoe.
I can smell that awful smell!	Hiki iaʻu ke honi i kēlā pilau weliweli!
They were worried about the latest technology.	Ua hopohopo lākou i ka ʻenehana hou loa.
It is important to be flexible when traveling on bad terrain.	Pono ka hoʻopili māmā ʻana i ka wā e hele ai ma luna o ka ʻāina ʻino.
The future of the city is not promised.	ʻAʻole hoʻohiki ka wā e hiki mai ana o ke kūlanakauhale.
He flew in the air.	Lele ʻo ia i ka lewa.
The crowd gathered at the funeral.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ka hoʻolewa.
Their stories provide a basis for further research.	Hāʻawi kā lākou mau moʻolelo i kumu no ka noiʻi hou aku.
The gift tempted him, but he had no money.	Ua hoʻowalewale ka makana iā ia, akā ʻaʻohe ona kālā.
But nothing.	Akā ʻaʻohe mea.
After working for long hours, he enjoyed playing tennis.	Ma hope o ka hana ʻana i nā hola lōʻihi, hauʻoli ʻo ia i ka pāʻani tennis.
The child was not interested in this conversation.	He mea hoihoi ole ke keiki i keia kamailio ana.
Jim always carried a kitchen knife with him.	Lawe mau ʻo Jim i kahi pahi kīhini me ia.
The robot is more powerful than its creators think.	ʻOi aku ka mana o ka robot ma mua o ka manaʻo o kāna mau mea hana.
This is a great time for us to deal with this "social problem,"	ʻO ka manawa nui kēia e hana ai mākou i kēia "pilikia pilikanaka,"
Investors are worried about the market.	Ke hopohopo nei nā mea hoʻolale kālā e pili ana i ka mākeke.
It hurt at the opening ceremony.	Ua ʻeha ke ʻano ma ka ʻaha wehe.
The forecast calls for heavy rain.	Kāhea ka wānana i ka ua nui.
The debate is pointless.	He mea ole loa ka hoopaapaa ana.
The girl's face was white.	Ua keʻokeʻo ka helehelena o ke kaikamahine.
The officer spoke briefly.	Haʻi ʻōlelo pōkole ka luna.
Three people were found dead in the water.	ʻEkolu mau kānaka i loaʻa make i loko o ka wai.
Now, let's get dressed.	I kēia manawa, e kāhiko kākou.
Tobacco advertisements kill city streets.	Hoʻomake nā hoʻolaha paka i nā alanui kūlanakauhale.
Racial strife was rife in the land.	Ua oo ka hoʻopaʻapaʻa lāhui ma kahi ʻāina.
Exhausted, he lay down on the ground.	No ka luhi, ua moe ʻo ia ma ka honua.
Many visitors come to enjoy its unique style.	Nui nā malihini e hele mai e hauʻoli i kona ʻano ʻokoʻa.
There is nothing like fresh air.	ʻAʻohe mea e like me ke ea hou.
The spa uses mineral water.	Hoʻohana ka spa i ka wai mineral.
That is a big problem.	He pilikia loa kēlā.
The item is misused.	Ua hoʻohana pono ʻole ʻia ka mea.
The store sells everything from chocolate to rice.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai i nā mea a pau mai ke kokoleka a hiki i ka laiki.
As a child he worked hard at school.	I kona wā kamaliʻi, ua hana nui ʻo ia ma ke kula.
Over half the land is covered by desert.	Ma luna o ka hapalua o ka ʻāina i uhi ʻia e ka wao nahele.
His shoes are crooked.	He kekee kona mau kamaa.
This test is very difficult.	Paʻakikī loa kēia hoʻāʻo.
I dreamed of my own life.	Ua moeʻuhane au i koʻu ola ponoʻī.
He has worked hard in the past.	Ua hana nui ʻo ia i nā lā i hala.
One third of the earth is water.	He wai ka hapakolu o ka honua.
Lots to celebrate.	Nui nā mea e hoʻolauleʻa ai.
He offered to drive his father to the hospital.	Hāʻawi ʻo ia e hoʻokele i kona makuakāne i ka haukapila.
Our party's idea is a broad and democratic society.	ʻO ka manaʻo o kā mākou ʻaoʻao no kahi hui ākea a demokalaka.
Common sense is that these are rare collectors.	ʻO ka manaʻo manaʻo maʻamau, he mau mea hōʻiliʻili kakaʻikahi kēia mau mea.
Put the salt in a saucepan.	E hoʻokomo i ka paʻakai i loko o ka ipu hao.
See some beautiful scenes here!	E ʻike ʻoe i kekahi mau hiʻohiʻona nani ma aneʻi!
I don't know why anyone would steal a car.	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e ʻaihue ai kekahi i ke kaʻa.
Very early in the morning, while the birds were gathering to move.	I ke kakahiaka nui loa, ʻoiai e ʻākoakoa ana nā manu no ka neʻe ʻana.
The politician was sued for accepting the bribe.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea kālaiʻāina no ka ʻae ʻana i ke kīpē.
This iguana is kind of simple.	He ʻano maʻalahi kēia iguana.
A dinner was arranged in honor of the guests.	Ua hoʻonohonoho ʻia ka ʻaina ahiahi no ka hoʻohanohano ʻana i nā malihini.
My brother has big dreams.	He mau moeʻuhane nui koʻu kaikunāne.
Guests have a suite of rooms.	Loaʻa kahi suite o nā lumi i nā malihini.
It works well sometimes.	Hana maikaʻi ia i kekahi manawa.
Many countries are plagued by diseases of poverty.	Nui nā ʻāina i loaʻa i nā maʻi o ka ʻilihune.
He looked at his watch.	Nānā ʻo ia i kāna wati.
Ten years have passed since the war ended.	He ʻumi makahiki i hala mai ka pau ʻana o ke kaua.
The local animal shelter receives many injured animals each year.	Loaʻa ka hale hoʻomalu holoholona kūloko i nā holoholona ʻeha he nui i kēlā me kēia makahiki.
The car stopped.	Ua kū ke kaʻa.
In the book, the reader knows who the protagonist is	I loko o ka puke, ʻike ka mea heluhelu ʻo wai ka protagonist
A film was released about his life.	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi kiʻiʻoniʻoni e pili ana i kona ola.
Dogs are domesticated animals.	He holoholona hānai ʻia nā ʻīlio.
It is printed every day on some food products.	Pai ʻia nā lā pau ma kekahi mau huahana meaʻai.
For a cold and dry look.	No ke anuanu a maloʻo ka nānā aku.
Garbage on the streets is bad.	He hewa ka ʻōpala ma nā alanui.
A randomized controlled trial.	ʻO kahi hoʻokolokolo hoʻokele randomized.
We are just friends.	He mau hoaaloha wale nō kāua.
They took it.	Ua kiʻi lākou.
Remove this bread from the oven to cool.	Wehe i kēia berena mai ka umu mai e hoʻalili.
He started to open the door.	Hoʻomaka ʻo ia e wehe i ka puka.
Bright film is important for safety.	He mea nui ke kiʻi ʻoniʻoni ʻalohilohi no ka palekana.
He slept on his own farm.	Ua moe ʻo ia i kāna mahiʻai ponoʻī.
Because they are on a summer vacation.	No ka mea, aia lākou ma kahi hoʻomaha kauwela.
The cat laughed at the door.	Ua ʻakaʻaka ka pōpoki i ka puka.
The advertisers are angry.	Huhū nā mea hoʻolaha.
Soldiers need to show courage and ingenuity.	Pono nā koa e hōʻike i ke koa a me ke akamai.
He was always involved in politics.	Ua komo mau ʻo ia i ka politika.
The coffee is hot.	Ua wela ke kofe.
High levels of pollution are killing wildlife.	Ke pepehi nei nā pae kiʻekiʻe o ka pollution i nā holoholona hihiu.
The main hall was announced.	Hoʻolaha ʻia ka hale nui.
The floor is very cold.	He anu loa ka papahele.
We had to eat a little and go eat.	Pono mākou e ʻai liʻiliʻi a hele i ka ʻai.
The paint is going to cover the house.	E ʻili ana ka pena i ka hale.
The city is constantly changing.	Ua hoʻololi mau ʻia ke kūlanakauhale.
The rocks hit the surface of the ocean.	Kuʻi ka pōhaku i ka ʻili o ke kai.
He rode across the valleys.	Ua kaʻa ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o nā awāwa.
Their living standards have improved significantly in recent years.	Ua piʻi nui ko lākou nohona i nā makahiki i hala iho nei.
These mountains are beautiful.	He nani kēia mau mauna.
He sat at the window, gazing softly at the snow.	Noho ʻo ia ma ka puka makani, e nānā mālie ana i ka hau.
The sign on the outside read 'no loitering.'	Heluhelu ʻia ka hōʻailona ma waho 'ʻaʻohe loitering.'
He usually writes in the afternoon.	Kākau maʻamau ʻo ia i ka ʻauinalā.
New cases of polio have been reported.	Ua hōʻike ʻia kekahi mau hihia hou o ka polio.
He watched everything they did.	Ua nānā ʻo ia i kā lākou hana a pau.
This house is an old train station.	He hale kaʻaahi kahiko kēia hale.
They care about colorful communities.	Kūleʻa lākou i nā kaiāulu kala.
The heavy clouds began to roll inward.	Ua hoʻomaka nā ao kaumaha e ʻōwili i loko.
The mountain cliffs rise.	Piʻi nā pali mauna.
As the royal court approached, the people began to cry.	I ka hoʻokokoke ʻana o ka ʻaha aliʻi, ua hoʻomaka ka lehulehu e uwē.
The mechanistic language of science can hide our limitations.	Hiki i ka ʻōlelo mechanistic o ka ʻepekema ke hūnā i ko mākou mau palena.
Lock the door when you leave.	E paʻa i ka puka ke haʻalele ʻoe.
I can smell her hair.	Hiki iaʻu ke honi i kona lauoho.
Cultural practices vary from country to country.	ʻOkoʻa nā hana moʻomeheu mai kēlā me kēia ʻāina.
The people again opposed his visit.	Ua kūʻē hou aku ka poʻe i kona kipa ʻana.
He struck the cat on the head.	Ua hahau ʻo ia i ke poʻo o ka pōpoki.
The house had to be demolished within two years.	Pono e wāwahi ʻia ka hale i loko o ʻelua makahiki.
This was the fastest car ever built.	ʻO kēia ke kaʻa wikiwiki loa i kūkulu ʻia.
The army destroyed the rebel forces.	Ua luku ka pūʻali i nā pūʻali kipi.
There is ice in the distant sea.	Lana ka hau hau ma ke kai mamao.
Save the names in alphabetical order.	E hoʻopaʻa i nā inoa ma ka alphabetic.
Regular plaintiffs have everything on the field.	ʻO ka poʻe hoʻopiʻi maʻamau aia nā mea āpau ma ke kahua.
He was described as a "criminal businessman".	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia ma ke ʻano he "kānaka pāʻoihana kolohe".
At that moment, the princess was crying.	I kēlā manawa, e uē ana ke aliʻi wahine.
The warrior prepares for battle without hesitation.	Hoʻomākaukau ke koa no ke kaua me ke kanalua ʻole.
What are we talking about?	He aha kā mākou e kamaʻilio nei?
Swimming is an intense sport.	He haʻuki ikaika ka ʻauʻau.
Salt water flowed through the sandy valley.	Ua kahe ka wai paʻakai ma ke awāwa one.
This girl swims like a fish.	ʻAuʻau kēia kaikamahine me he iʻa lā.
The local community came together to help the refugees.	Ua hui pū ke kaiāulu kūloko e kōkua i ka poʻe mahuka.
The snow melted from the roof.	Ua hehee ka hau mai luna mai o ka hale.
The reservoirs were established in the valley between the mountains.	Hoʻokumu ʻia nā waihona ma ke awāwa ma waena o nā mauna.
A nosy neighbor saw them kissing and ran to the house.	Ua ʻike kekahi hoalauna nosy i ka honi ʻana o lāua a holo akula i ka hale.
Steel is one of the most valuable metals.	ʻO ke kila kekahi o nā metala pono loa.
Green tea is delicious and refreshing.	He ʻono a hōʻoluʻolu ke kī ʻōmaʻomaʻo.
You have a few minutes.	He mau minuke kāu.
He made a loud noise.	Ua hoʻopuka ʻo ia i kahi kani nui.
The forest was covered with a thick fog.	Ua uhi ʻia ka nahele i ka noe mānoanoa.
The people here are preparing for the earthquake.	Hoʻomākaukau ka poʻe ma ʻaneʻi no ke olai.
These goals must be met at all costs.	Pono e hoʻokō ʻia kēia mau pahuhopu ma nā koina āpau.
An old friend returned to town after many years.	Ua hoʻi kekahi hoaaloha kahiko i ke kūlanakauhale ma hope o nā makahiki he nui.
If they were male and female, they were probably married.	Inā he kāne a he wahine, ua male paha lākou.
The professor asked our students.	Nīnau ka polopeka i kā mākou mau haumāna.
I shook the box nervously, wondering what was inside.	Ua lulu au i ka pahu me ka hopohopo, me ka noʻonoʻo i ka mea i loko.
The gun fired frequently.	Ua kī pinepine ka mea pū.
For good teaching, patience is needed.	No ke aʻo maikaʻi, pono ke hoʻomanawanui.
A cracked ice cup.	He kīʻaha hau māwae.
The political party won the elections.	Ua lanakila ka aoao kalaiaina i na balota.
Is it made with wood?	Ua hanaia me ka laau?
Terrified, they hid in their dens.	Me ka weliweli, peʻe lākou i loko o ko lākou mau lua.
This species is known for its fine language.	Ua kaulana kēia ʻano no kona alelo ʻoi.
He sat down and began to write.	Noho ʻo ia a hoʻomaka e kākau.
He was given a better mind.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i ka noʻonoʻo ʻoi.
Write a letter to your relative.	E kākau i leka i kou hoahānau.
A black fox crawling under a tree.	He ʻalopeke ʻeleʻele e kolo ana ma lalo o ka lāʻau.
The beach is beautiful.	He nani ke kahakai.
I want quick money.	Makemake au i ke kālā wikiwiki.
He gives a cup of soup to his friends.	Hāʻawi ʻo ia i ke kīʻaha sopa i kona mau hoa.
These glasses are not real wine glasses.	ʻAʻole kēia mau aniani he aniani waina maoli.
His grandmother slapped him on the back.	Paʻi akula kona kupuna wahine i kona kua.
Derek likes his neighbors.	Makemake ʻo Derek i kona mau hoalauna.
And he looked at her.	Nānā akula ʻo ia iā ia.
I planted some flowers in my garden.	Ua kanu au i kekahi mau pua ma ko'u kihapai.
The author's intention is to explore the concept of crime.	ʻO ka manaʻo o ka mea kākau, ʻo ia ka ʻimi ʻana i ka noʻonoʻo o ka hana ʻino.
The sky can be seen in the distance.	Hiki ke ʻike ʻia ka lewa ma kahi mamao.
Each country has its share of offenders.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻāina kāna ʻāpana o nā lawehala.
The Crocodile is the largest reptile in this stream.	ʻO ka Crocodile ka mea kolo nui loa ma kēia kahawai.
But the results were mixed.	Akā, ua hui pū ʻia nā hopena.
Put the noodles in a colander and set aside.	E hoʻokomo i nā noodles i loko o kahi colander a waiho ʻia.
It is hoped that a peace agreement can be reached.	Manaʻo ʻia e hiki ke loaʻa kahi kuʻikahi maluhia.
Abatao, a southern country, has deserts and rain forests.	ʻO Abatao, he ʻāina hema, aia nā wao nahele a me nā ululāʻau ua.
In most cases, he did a good job.	Ma ka nui o na ana, he hana maikai kana.
Relax and drink water.	E hoʻomaha a inu wai.
He liked to play chess with his old friends.	Ua makemake ʻo ia i ka pāʻani chess me kona mau hoa kahiko.
Scientists have created a map of ocean pollution.	Ua hana nā kānaka ʻepekema i palapala ʻāina o ka haumia o ke kai.
The bell rang at nine o'clock.	Kani ka bele no ka hora eiwa.
Only one thing is missing.	Hoʻokahi wale nō mea i nalowale.
The feathers of the chicken were removed.	Wehe ʻia ka hulu o ka moa.
A letter to the hotel that left today.	He leka i ka hōkele i haʻalele i kēia lā.
It is common to use an injection drug.	He mea maʻamau ka hoʻohana ʻana i ka lāʻau injection.
There is a market nearby.	Aia kahi mākeke ma kahi kokoke.
A handless bowl sits on the lava rock.	Noho ʻia kahi kīʻaha lima ʻole ma luna o ka pōhaku pele.
To compensate, the government has built new roads.	I mea e uku ai, ua hana ke aupuni i na alanui hou.
But this passage leads us to the waters of deception.	Akā ke alakaʻi nei kēia pauku iā mākou i nā wai hoʻopunipuni.
The narrator is on site and can update you.	Aia ka mea kākau moʻolelo ma ke kahua a hiki iā ia ke hōʻano hou iā ʻoe.
I could swim underwater for hours.	Hiki iaʻu ke ʻau i lalo o ka wai no nā hola.
He took care of his job.	Ua mālama pono ʻo ia i kāna hana.
Poor children need to sleep hungry.	Pono nā keiki ʻilihune e hiamoe pōloli.
Preserve the boundaries of the forest.	E mālama i nā palena o ka nahele.
Light fixtures are more difficult in the upland winter.	ʻOi aku ka paʻakikī o nā mea hoʻolale kukui i ka hoʻoilo o uka.
Trees in towns and alleys line the streets.	ʻO nā kumulāʻau ma nā kūlanakauhale a me nā alaloa e laina ana i nā alanui.
The badger is a mammal.	ʻO ka badger he mammal.
Some books cost more than others.	ʻOi aku ke kumukūʻai o kekahi mau puke ma mua o nā puke ʻē aʻe.
The whole year passed.	Ua hala ka makahiki holoʻokoʻa.
There is no safe drinking water for the villagers.	ʻAʻohe wai inu palekana i nā kamaʻāina.
Use only new ones.	E hoʻohana i nā mea hou wale nō.
Roads and bridges were often built without planning.	Ua hana pinepine ʻia nā alanui a me nā alahaka me ka hoʻolālā ʻole.
This customer wants to say bad things.	Makemake kēia mea kūʻai e ʻōlelo i nā mea ʻino.
You must choose the correct number.	Pono ʻoe e koho i ka helu kūpono.
He held me on the tip of his hand.	Ua paʻa ʻo ia iaʻu ma ka piko o kona lima.
People started to gather, some of them laughed.	Hoʻomaka ka poʻe e ʻākoakoa, ʻakaʻaka kekahi o lākou.
What does this have to do with horses?	He aha ka pili o kēia me nā lio?
Consumers need to look for organic products.	Pono nā mea kūʻai aku e ʻimi i nā huahana organik.
A group of boys ran away.	Holo aku kekahi pūʻulu keikikāne.
He decided to tell the truth.	Ua hoʻoholo ʻo ia e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo.
A game in the garden.	He pāʻani ma ka māla.
The drive was very difficult.	Ua paʻakikī loa ke kalaiwa.
Many animals move to survive.	Nui nā holoholona e neʻe e ola.
The larger elephants were seen to be furious.	Ua ʻike ʻia nā ʻelepani nui aʻe i ka huhū.
She raised her hands.	Hāpai ʻo ia i kona mau lima.
He turned the cards over in his hand.	Huli ʻo ia i nā kāleka ma kona lima.
These things might be broken, hopefully	ʻO kēia mau mea paha i haki, lana
The chemical reaction releases a lot of energy.	Hoʻokuʻu ka hopena kemika i ka nui o ka ikehu.
Children often begin to learn instruments at an early age.	Hoʻomaka pinepine nā keiki e aʻo i nā mea kani i ka wā ʻōpio.
It’s important to strengthen this area.	He mea nui e hoʻoikaika i kēia wahi.
Drinking water is not a health problem.	ʻAʻole pilikia ka wai inu i ke olakino.
We traveled for several days until we reached the village.	Ua hele mākou no nā lā he nui a hiki i kauhale.
It will strike soon.	E hahau koke ana.
The project is expected to begin next year.	Manaʻo ʻia e hoʻomaka ka papahana i kēia makahiki aʻe.
We agreed to meet the next evening.	Ua ʻae mākou e hui i ke ahiahi aʻe.
The team’s numbers will improve significantly.	E hoʻomaikaʻi nui nā helu o ka hui.
The three children lived on the first lānai.	Noho nā keiki ʻekolu ma ka lānai mua.
He looked at her and explained it to her.	Ua nānā ʻo ia a wehewehe iā ia.
I can no longer remember what we did that day.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo hou i kā mākou hana i kēlā lā.
Read the plans carefully to make sure the construction is good.	E heluhelu pono i nā hoʻolālā e hōʻoia i ka maikaʻi o ke kūkulu ʻana.
It is not allowed to eat alcoholic beverages.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻai ʻana i nā mea inu ʻona.
The predictions are not clear about what is to come.	ʻAʻole maopopo nā wānana i ka mea e hiki mai ana.
She opened the kitchen door and looked out.	Wehe ʻo ia i ka puka kīhini a nānā i waho.
He denies the allegations.	Hōʻole ʻo ia i nā ʻōlelo hoʻopiʻi.
I really like this man.	Ua makemake loa au i keia kanaka.
The snake was fleeing from the girl.	E hee ana ka nahesa i ke kaikamahine.
That is, we cannot think of generosity.	ʻO ia hoʻi, ʻaʻole hiki iā mākou ke noʻonoʻo i ka manawaleʻa.
It’s a complex construction process.	He papahana kūkulu paʻakikī.
He encouraged the students to take part in sports.	Ua paipai ʻo ia i nā haumāna e komo i nā haʻuki.
So you run into all sorts of problems.	No laila e holo ʻoe i nā ʻano pilikia āpau.
The best water systems can go wrong.	ʻO nā ʻōnaehana wai maikaʻi loa hiki ke hana hewa.
He hugged and kissed his eight -year -old daughter.	Ua pūliki a honi ʻo ia i kāna kaikamahine ʻewalu makahiki.
So the old woman forgave the child.	No laila ua kala mai ka luahine i ke keiki.
You need to find a wise old woman.	Pono ʻoe e ʻimi i ka luahine naʻauao.
Called to a meeting, he sat down.	Kāhea ʻia i kahi hālāwai, noho ʻo ia i lalo.
Nearly all marine life is in danger.	Ma kahi kokoke i nā ola kai a pau i ka pōʻino.
It also emphasizes the benefits of teamwork.	Hoʻoikaika pū ʻo ia i nā pono o ka hana hui.
Flowering plants herald the end of winter.	Hoʻolaha nā mea kanu mohala i ka hopena o ka hoʻoilo.
Take a sip from the spout.	E lawe i kahi sip mai ka spout.
It is a common opinion among scientists.	He manaʻo maʻamau i waena o ka poʻe ʻepekema.
Search in vain, not found.	Huli makehewa, aole loaa.
The watchdog watches over the pack of dogs.	Nānā ka ʻīlio kiaʻi i ka pūʻulu ʻīlio.
I bought some groceries yesterday.	Ua kūʻai au i mau mea ʻai i nehinei.
A small stream can generate electricity.	Hiki i ke kahawai liʻiliʻi ke hana i ka uila.
The horse race went right forward.	Ua holo pono ka holo lio i mua.
His salary was honored.	Ua hoʻonani ʻia kāna uku.
So, when the skin is gone, thatʻs the time to change.	No laila, i ka pau ʻana o ka ʻili, ʻo ia ka manawa e hoʻololi ai.
It used to be a fort, now a tourist attraction.	He pākaua ma mua, i kēia manawa he wahi mākaʻikaʻi.
The kitchen was wrong.	Ua hewa ka lumi kuke.
On the other side of the road, a tall building was being built.	Ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui, ke kūkulu ʻia nei kekahi hale kiʻekiʻe.
The speed of the trolley is adjusted.	Hoʻoponopono ʻia ka wikiwiki o ka trolley.
He was bitten by his neighbor's dog.	Ua nahu ʻia ʻo ia e ka ʻīlio a kona hoalauna.
He complained about the noise.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia no ka walaʻau.
The crystallization process is a common process.	ʻO ke kaʻina hana crystallization kahi hana maʻamau.
She poured herself another drink.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i mea inu ʻē aʻe.
They did not shoot from the edge of the box.	ʻAʻole lākou i kī mai ka lihi o ka pahu.
They increased his power, but the implementation continued.	Ua hoʻonui lākou i kona mana, akā ua hoʻomau ka hoʻokō.
They were arrested after a police officer was shot.	Ua hopu ʻia lākou ma hope o ke kī ʻana i kahi mākaʻi.
I will wait for you outside.	E kali au iā ʻoe ma waho.
Winners are more likely to get a good fruit basket.	E loaʻa paha i ka poʻe lanakila ka hīnaʻi hua maikaʻi.
Photography is an abstract landscape.	ʻO ke kiʻi kiʻi he ʻāina abstract.
The politician must make his views known to the public.	Pono ka mea kālai'āina e hōʻike i kāna mau manaʻo i ka lehulehu.
This road is in a terrible state.	He kūlana weliweli kēia alanui.
This leads to a decrease in the number of bees.	Ke alakaʻi nei ia i ka emi ʻana o ka nui o nā pi.
These trainees will be better at the job.	E ʻoi aku ka maikaʻi o kēia poʻe aʻo ma ka hana.
Nodlon is a pile of work	ʻO Nodlon kahi puʻu o ka hana
After training for sixty minutes, he was tired.	Ma hope o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana no kanaono mau minuke, ua luhi ʻo ia.
That is what motivated him to finish his studies.	ʻO ia ka mea i hoʻoikaika iā ia e hoʻopau i kāna aʻo ʻana.
Drivers must take out insurance.	Pono nā mea hoʻokele e lawe i ka ʻinikua.
A wave of terror moved over the room.	Ua neʻe ka nalu o ka weliweli ma luna o ka lumi.
The first meeting is for voting.	ʻO ka hālāwai mua no ke koho balota.
Disease is the cause of bacteria.	ʻO ka maʻi ke kumu o ka bacteria.
Prices are low for wholesalers.	He haʻahaʻa nā kumukūʻai no ka poʻe kūʻai kūʻai nui.
It has become very full.	Ua lilo i mea piha loa.
They return to the old house where they were born.	Hoʻi lākou i ka hale kahiko kahi i hānau ai.
Dozens of children were rescued.	Ua hoʻopakele ʻia he mau kakini keiki.
The sky of the city was filled with skyscrapers.	Ua piha ka lani o ke kūlanakauhale me nā skyscrapers.
My salary was again reduced this year.	Ua hoemi hou ia ko'u uku i keia makahiki.
Use hot water to melt the sugar.	E hoʻohana i ka wai wela e hoʻoheheʻe i ke kō.
When we lived here, there were many trees.	I ko mākou noho ʻana ma ʻaneʻi, nui nā kumulāʻau.
The government has taken steps to reduce public crime.	Ua hana ke aupuni i nā hana e hōʻemi i nā hewa o ka lehulehu.
A little patience can be deadly.	Hiki i nā ahonui liʻiliʻi ke lilo i mea make.
The wood is soft, but strong.	He palupalu ka lāʻau, akā ikaika.
Use the cup to check.	E hoʻohana i ke kīʻaha e nānā.
This movie has a religion.	He hoʻomana ko kēia polokalamu kīwī.
He was unsure of a trap, but he entered.	Ua kānalua ʻo ia i kahi pahele, akā ua komo ʻo ia.
Gold is scarce.	He kakaikahi ke gula.
The angry woman stood over her husband.	Kū ka wahine huhū ma luna o kāna kāne.
The two rooms are very similar.	Ua like loa na lumi elua.
The boss grumbled something on the phone.	Ua ʻōhumu ka luna hana i kekahi mea i ke kelepona.
The manufacturer lowers the bucket back down.	Hoʻokuʻu hou ka mea hana i ka bākeke i lalo.
Contestants entered with live winks.	Ua komo ka poʻe hoʻokūkū i nā winks ʻoniʻoni.
The temperature depends on the key.	Pili ka mahana i ke kī.
You must complete this section before continuing.	Pono ʻoe e hoʻopiha i kēia ʻāpana ma mua o ka hoʻomau ʻana.
Scientists will share their findings.	E hōʻike ka poʻe ʻepekema i kā lākou ʻike.
The evil leader was overthrown by the rebel army.	Ua hoʻokahuli ʻia ke alakaʻi ʻino e ka pūʻali kipi.
He laughed a lot, two.	Ua ʻakaʻaka nui ʻo ia, ʻelua.
Red, mixed with a gray haze.	ʻulaʻula, hui pū ʻia me kahi haze hina.
A block of the rite sat on the table.	Noho ʻia kahi poloka o ka rite ma ka pākaukau.
One tour enjoyed the summer music of the cicadas.	Ua hauʻoli kekahi huakaʻi i ke mele kauwela a ka cicadas.
He looked out the window.	Nānā akula ʻo ia ma waho o ka puka makani.
It’s an important part of their culture.	He mea nui ia o kā lākou moʻomeheu.
He seemed to be against the idea.	Me he mea lā ua kūʻē ʻo ia i ka manaʻo.
Men are like children.	Ua like nā kāne me nā kamaliʻi.
I'll make you a sandwich.	E hana wau iā ʻoe i sanwiti.
So why does this matter?	No laila, no ke aha e pilikia ai kēia?
He ordered a cup of coffee.	Ua kauoha ʻo ia i kīʻaha kofe.
Only one mosquito was found.	Hoʻokahi wale nō makika i loaʻa.
The comfort of living was amazing.	Kamahaʻo ka ʻoluʻolu o ka noho.
Those lands were at peace.	Ua maluhia kēlā mau ʻāina.
The injured were taken to a hospital.	Ua hoʻoneʻe ʻia ka poʻe ʻeha i ka haukapila.
Politics is the government of our society.	ʻO ka politika ke aupuni o ko kākou kaiaulu.
We fasted.	Ua hoʻokē ʻai mākou.
He told the police he was the victim.	Ua hōʻike ʻo ia i ka mākaʻi ʻo ia ka mea i hōʻeha ʻia.
In the desert the air is very hot and dry.	Ma ka waonahele, wela loa a maloo ka ea.
She was rescued by paramedics.	Ua hoʻopakele ʻia ʻo ia e nā mea mālama ola.
This is the only international airport in the country.	ʻO kēia wale nō ke kahua mokulele honua ma ka ʻāina.
It was a dark day.	He lā pōʻeleʻele.
The priest blessed the marriage feast.	Hoomaikai ke kahuna i ka ahaaina mare.
She was thanked for her writing skills.	Mahalo ʻia ʻo ia no kona mākaukau palapala.
The teachers decided to start their annual vacation today.	Ua hoʻoholo nā kumu e hoʻomaka kā lākou hoʻomaha makahiki i kēia lā.
I was surrounded by gratitude.	Ua puni au i ka manao mahalo.
Combine everything.	E hui pū i nā mea a pau.
The train was stuck on the railroad tracks.	Ua paʻa ke kaʻaahi ma ke ala hao.
The punishment for breaking the curfew is severe.	He koʻikoʻi ka hoʻopaʻi no ka uhaki ʻana i ka curfew.
The company sold its real estate at a loss.	Ua kūʻai aku ka hui i kāna mau waiwai paʻa me ka poho.
Flowing water is often a threat to ships and boats.	He mea weliweli pinepine ka wai kahe i nā moku a me nā waʻa.
He beat her mercilessly.	Ua hahau ʻo ia iā ia me ke aloha ʻole.
The young man had a kind smile.	He minoʻaka lokomaikaʻi ko ke kanaka ʻōpio.
He went up the stairs to his room.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi i kona keʻena.
It was enough to share.	Ua lawa ka kaʻana like ʻana.
She hugged the baby.	Ua apo ʻo ia i ke pēpē.
Why are you in that corpse?	No ke aha ʻoe i loko o kēlā kupapaʻu?
The saleswoman baked the cake.	Na ka wahine kūʻai kūʻai i kālua i ka keke.
Something went wrong with his computer.	Ua hewa kekahi mea i kāna kamepiula.
The air and dust were thick.	Ua manoanoa ka ea me ka lepo.
The money went to the poor of the city.	Ua lilo ke kālā i ka poʻe ʻilihune o ke kūlanakauhale.
The chicken must be healthy.	Pono e mo'a ola ka moa.
The palace was strange.	Ua ʻano ʻē ka hale aliʻi.
One of the largest temples in the city.	ʻO kekahi o nā luakini nui loa ma ke kūlanakauhale.
The glasses and jumping ready, he went.	ʻO nā makaaniani a me ka lele i ka mākaukau, hele ʻo ia.
His righteousness is far from that of the sheep.	Ua mamao loa kona mau pono mai ka hipa aku.
Many people say that the effects of pollution are irreversible.	He nui ka poʻe i ʻōlelo ʻaʻole hiki ke hoʻololi ʻia nā hopena o ka haumia.
He started his journey with fifty dollars.	Hoʻomaka ʻo ia i kāna huakaʻi me nā kālā he kanalima.
These tourists run west.	Holo keia poe makaikai i ke komohana.
Close the car windows.	E pani i nā puka makani kaʻa.
The old woman was old and weak.	He ʻelemakule a nāwaliwali ka luahine.
Smoking is a serious danger.	He pōʻino koʻikoʻi ka puhi paka.
A warm bath is to wash away the sweat.	ʻO ka ʻauʻau mehana ka holoi ʻana i ka hou.
Steam engines use coal to create mechanical power.	Hoʻohana nā ʻenekini mahu i ka lanahu e hana i ka mana mechanical.
This frog has light green eyes.	He ʻōmaʻomaʻo māmā nā maka o kēia rana.
Some useful tools were found in the excavation.	Ua ʻike ʻia kekahi mau mea hana pono ma ka ʻeli.
Residents are worried about the changes.	Ua hopohopo nā kamaʻāina i nā loli.
However, the public is not clear.	Eia naʻe, ʻaʻole maopopo ka lehulehu.
She lived in a beautiful house.	Noho ʻo ia i kahi hale nani.
The black flag flew over this village.	Ua lele ka hae ʻeleʻele ma luna o kēia kauhale.
Her husband was killed in action.	Ua pepehi ʻia kāna kāne ma ka hana.
He was eighteen years old.	He ʻumikūmāwalu ona makahiki.
He could not swim.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻau.
No one was allowed to leave the island.	ʻAʻole ʻae ʻia kekahi e haʻalele i ka mokupuni.
Communities were destroyed.	Ua luku ʻia nā kaiāulu.
It cannot be done when natural resources are depleted.	ʻAʻole hiki ke hana i ka pau ʻana o nā kumuwaiwai kūlohelohe.
She was a simple white dress.	He lole keʻokeʻo maʻalahi ʻo ia.
They accused him of being a thief.	Ua hoʻopiʻi lākou iā ia he kanaka ʻaihue.
The police threatened to question the chairman of the board.	Ua hooweliweli aku na makai e ninau i ka lunahoomalu o ka papa.
Do not write on this paper.	Mai kakau ma keia pepa.
This meeting worked well.	Hana maikaʻi kēia hui ʻana.
Those changes are likely to continue.	E hoʻomau paha ia mau hoʻololi.
The prisoners were fed until they were to meet.	Ua hānai ʻia nā pio a hiki i kahi e hui ai.
Did you really travel?	Ua huakaʻi maoli ʻoe?
What kind of food is served at this restaurant?	He aha ke ʻano meaʻai e lawelawe ʻia ma kēia hale ʻaina?
The customer doesn’t even look at his watch.	ʻAʻole nānā iki ka mea kūʻai i kāna wati.
Flowing, in fact, is the worst.	ʻO ke kahe ʻana, ma ke ʻano maoli, ka mea ʻino loa.
The lake is shallow in the plains.	He pāpaʻu ka loko i ka pāpū.
The barrel is full of good wine.	Ua piha ka barela i ka waina ʻono.
The truck raced in the streets of our country.	Ua heihei ke kalaka ma na alanui o ko makou aina.
They landed in the plaza.	Ua pae lākou ma ka plaza.
This is perfect for toast.	He mea maikaʻi loa kēia no ka toast.
A dressing room for clothes, a security stand.	ʻO kahi keʻena lole no nā ʻaʻahu, kahi kū hoʻomalu.
The car was very difficult, the road was difficult.	Ua paʻakikī loa ke kaʻa, ua paʻakikī ke ala.
He turned his head and was scared.	Huli ʻo ia i kona poʻo a makaʻu.
In recent years, his research has focused on physiology.	I nā makahiki i hala iho nei, ua kālele kāna noiʻi i ka physiology.
How do you make a cake?	Pehea ʻoe e hana ai i keke?
It is difficult to extract the meaning from his words.	He mea paʻakikī ke unuhi i ka manaʻo mai kāna mau ʻōlelo.
Ralph threw the water bottle as hard as he could.	Kiola ʻo Ralph i ka ʻōmole wai e like me kona hiki.
The bearded man looked at his watch.	Nānā ke kanaka ʻumiʻumi i kāna wati.
His smile was withered.	Ua mae kona minoaka.
We will fix the problem soon.	E hoʻoponopono koke mākou i ka pilikia.
I made this cup with my own hands.	Ua hana au i kēia kīʻaha me koʻu mau lima ponoʻī.
We need to develop different energy sources.	Pono mākou e hoʻomohala i nā mea ʻokoʻa ikehu.
A religion with a dark and evil story.	He hoʻomana me ka moʻolelo ʻeleʻele a me ka ʻino.
The local doctors were stronger.	Ua ʻoi aku ka ikaika o nā kauka kūloko.
The peak of the season is over.	Ua hala ka piko o ke kau.
They shouted angrily at the politician.	Ua hoʻōho lākou me ka huhū i ke kanaka kālai'āina.
This herd of cattle is very friendly.	He ʻoluʻolu loa kēia pūʻulu bipi.
These instructions may be confusing, said the teacher.	He mea huikau paha keia mau kuhikuhi, wahi a ke kumu.
His anger was mixed with stone silence.	Ua hui ʻia kona huhū me ka hāmau pōhaku.
The bride breathed with excitement.	Ua hanu ka wahine mare me ka hoihoi.
Bend down and touch your toes.	E kūlou a hoʻopā i kou manamana wāwae.
Rock, paper, cut are children's games.	He pāʻani kamaliʻi ka pōhaku, ka pepa, ka ʻoki.
He wore his official uniform.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona ʻaʻahu kūlana.
Some argue that progress cannot be achieved without peace.	Kūʻē kekahi ʻaʻole hiki ke holomua me ka maluhia ʻole.
The castle was haunted.	Ua haunted ka hale kākela.
As well as	A ʻo kekahi
A visit to the museum is a must.	Pono ke kipa ʻana i ka hale hōʻikeʻike.
At that moment, his eyes rolled back into his head.	I ia manawa, kaʻa hou maila kona mau maka i loko o kona poʻo.
He wanted a balanced life.	Ua makemake ʻo ia e kaulike ke ola.
She didn't know she understood.	ʻAʻole maopopo iā ia ua hoʻomaopopo ʻo ia.
Store managers refuse to clean their stores.	Hōʻole nā ​​mea mālama hale kūʻai e hoʻomaʻemaʻe i kā lākou mau hale kūʻai.
This tree is full of fruits.	Ua piha keia laau i na hua ai.
He carried his rifle on his shoulder.	Hapai aʻela ʻo ia i kāna pu raifela ma kona poʻohiwi.
Do you need it now?	Pono ʻoe i kēia manawa?
The accident killed the driver.	Ua make ka ulia i ke ola o ke kalaiwa.
Party leaders take good care of their members.	Mālama pono nā alakaʻi o ka pāʻina i ko lākou mau lālā.
He looked into the distance, as if remembering.	Nānā akula ʻo ia i kahi mamao, me he mea lā e hoʻomanaʻo ana.
The city is famous for its literature.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no kāna palapala.
The value of the company decreased as a result of these attacks.	Ua emi ka waiwai o ka hui ma muli o kēia mau hoʻouka kaua.
When he arrived, a young girl greeted him.	I kona hiki ʻana, aloha maila kekahi kaikamahine ʻōpio iā ia.
Does his voice sound strange to you?	He mea ʻē paha kāna leo iā ʻoe?
He moved his seat back.	Ua hoʻoneʻe ʻo ia i kona noho i hope.
He was amazed at how his colleagues looked.	Pīhoihoi ʻo ia i ke ʻano o kāna mau hoa hana.
Studies have linked mental stress to a decrease in happiness.	Ua hoʻopili nā haʻawina i ke koʻikoʻi noʻonoʻo i ka emi ʻana o ka hauʻoli.
I let the dog go free.	Ua hoʻokuʻu wau i ka ʻīlio e hele manuahi.
Many women applied for this job.	Nui nā wāhine i noi no kēia hana.
The ans don’t spin silk.	ʻAʻole milo kilika nā ans.
He looked at the calendar.	Nānā ʻo ia i ka kalena.
How will the drought affect the people of this country?	Pehea e pili ai ka maloʻo i nā kānaka o kēia ʻāina?
The bank’s office is located near the train station.	Aia ke keʻena o ka panakō ma kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi.
The Committee rejected the Bill.	Ua hoole ke komite i ka bila.
The police arrested the man, the poor man and the thief.	Ua hopu ka makai i ke kanaka, ka ilihune a me ka aihue.
The lights were off and everything was black.	Ua pio nā kukui a ʻeleʻele nā ​​mea a pau.
He woke up and started.	Ua ala ʻo ia me ka hoʻomaka.
Fear spreads advertisements on public vehicles.	Hoʻolaha ka makaʻu i nā hoʻolaha ma nā kaʻa lehulehu.
The baby was hurt in a car accident yesterday.	Ua ʻeha ka pēpē i kahi ulia kaʻa i nehinei.
His writing was considered prophetic.	Ua ʻike ʻia kāna palapala kākau he wānana.
The king's soldiers had marched into the city.	Ua hele na koa o ke alii iloko o ke kulanakauhale.
Further research is needed to confirm these hypotheses.	Pono nā noiʻi hou e hōʻoia i kēia mau manaʻo.
The beaches are beautiful.	He nani nā kahakai.
He raised his hand to make her stand.	Hāpai ʻo ia i kona lima iā ia e kū.
All children take music lessons.	Lawe nā keiki a pau i nā haʻawina mele.
To eat radish, you need to peel its skin.	No ka ʻai ʻana i ka radish, pono ʻoe e ʻili i kona ʻili.
He blew his pipe.	Ua puhi ʻo ia i kāna paipu.
The path to the windy city between the mountains is amazing.	ʻO ke ala i ke kūlanakauhale makani ma waena o nā mauna kupaianaha.
He drank my coffee.	Ua inu ʻo ia i kaʻu kofe.
Are you satisfied with the food?	Ua māʻona ʻoe i ka meaʻai?
He is the only person who will remind me.	ʻO ia wale nō ke kanaka e hoʻomaopopo mai iaʻu.
Not alert.	ʻAʻole makaʻala.
He called her a fool.	Ua kapa ʻo ia iā ia he naʻaupō.
Advertisements and gifts are gathered in a beautiful collection.	Ua hōʻuluʻulu ʻia nā hoʻolaha a me nā makana i loko o kahi waihona nani.
Pollution destroys local plants.	Ke hoʻopau nei ka haumia i nā mea kanu kūloko.
The house was raided a month ago.	Ua hoʻouka ʻia ka hale i hoʻokahi mahina i hala.
People are stuck in a strange story.	Ua paʻa ka manaʻo o ka poʻe i ka moʻolelo ʻē.
Add chicken, ginger, star anise, soy sauce	E hoʻokomo i ka moa, ginger, star anise, soy sauce
It hurts to hear that.	Eha ka lohe.
Large and spacious, with high ceilings and an atrium.	Nui a ākea, me nā kaupaku kiʻekiʻe a me kahi atrium.
Wolves are always angry at this time of year.	Huhu mau nā ʻīlio hae i kēia manawa o ka makahiki.
The sweetest boy of the class.	ʻO ke keikikāne ʻoluʻolu loa o ka papa.
That was bad news for the student.	He lono ʻino kēlā no ka haumāna.
The use of this material is prohibited.	Ua pāpā ʻia ka hoʻohana ʻana i kēia mea.
Drive your car safely.	E kaʻa pono i kāu kaʻa.
The visitors listened intently to what the guide had to say.	Hoʻolohe pono ka poʻe mākaʻikaʻi i ka ʻōlelo a ke alakaʻi.
The river creates a beautiful view!	Hoʻokumu ka muliwai i kahi hiʻohiʻona nani!
He was very interested in rocks and minerals.	Nui kona hoihoi i nā pōhaku a me nā minela.
Their skin is blue.	He uliuli ko lākou ʻili.
Voters looked at him skeptically.	Ua nānā ka poʻe koho pāloka iā ia me ka kānalua.
Don't call him a liar.	Mai kapa iā ia he wahaheʻe.
The leader hoped to end the allegations against him.	Ua manaʻolana ke alakaʻi e hoʻopau i nā hoʻopiʻi iā ia.
He spent hours digging with a shovel.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā hola e ʻeli me ka puna.
Divide into four.	E mahele i eha.
Thick clouds rise to reveal a bright moon.	Hāpai ka ʻohu mānoanoa e hōʻike i kahi mahina mālamalama.
The conversation was sour.	Ua ʻawaʻawa ke kamaʻilio ʻana.
The flood was the cause of the commotion everywhere.	ʻO ka waikahe ka mea i haunaele ma nā wahi a pau.
The three judges, one in favor of the defendant.	ʻO nā luna kānāwai ʻekolu, hoʻokahi i makemake i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The city has a lot of lure.	Nui ka lure o ke kūlanakauhale.
Reduce the flame down.	E ho'ēmi i ka lapalapa i lalo.
The antiquity of non -violence is the same as that of civilization itself.	Ua like ka wā kahiko o ka hana hoʻomāinoino ʻole e like me ka civilization ponoʻī.
A scarab animal.	ʻO kahi pipi scarab.
Lennon's dream of world peace had not come true.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia ka moemoeā a Lennon no ka maluhia honua.
The dirt covered our feet.	Ua poʻi ka lepo i ko mākou mau wāwae.
He was praised for his lightness.	Hoʻohanohano ʻia ʻo ia no kona mana hoʻomāmā.
We ordered wine with dinner and we were happy.	Ua kauoha mākou i ka waina me ka ʻaina ahiahi a hauʻoli mākou.
The captain ordered his men to prepare.	Ua kauoha ke kapena i kona mau kanaka e hoʻolālā.
We returned to the city with high hopes.	Ua hoʻi mākou i ke kūlanakauhale me ka manaʻolana nui.
The government is trying to control the crackdown.	Ke ho'āʻo nei ke aupuni e hoʻomalu i ka paʻi.
Someone is knocking on the door.	Ke kikeke nei kekahi ma ka puka.
The train station is always up.	Piʻi mau ke kahua kaʻaahi.
Politicians have vowed to address this issue.	Ua hoʻohiki ka poʻe kālai'āina e hoʻoponopono lākou i kēia pilikia.
The activity in this area could threaten its fragile ecosystem.	Hiki ke hoʻoweliweli ka hana ma kēia wahi i kona kaiaola palupalu.
Wolves have never been seen here before.	Aole i ike mua ia na iliohae maanei.
When the door slammed, the boy jumped.	I ke kani ʻana o ka puka, ua lele ke keiki.
What is your favorite color	He aha kāu kala punahele?
There are fifteen players in each team.	He ʻumikūmālima mea pāʻani i kēlā me kēia hui.
Honorary higher education institution.	Hale hoʻonaʻauao kiʻekiʻe hanohano.
All your friends are there.	Aia kou mau hoa a pau ma laila.
He didn't ask me what I thought.	ʻAʻole ʻo ia i nīnau mai i koʻu manaʻo.
This school is your trip at the right time.	ʻO kēia kula kāu huakaʻi i ka manawa kūpono.
The delegates did not do well.	ʻAʻole maikaʻi ka hana a nā ʻelele.
The rich man's family had been prosperous for centuries.	Ua waiwai ka ʻohana o ke kanaka waiwai no nā kenekulia.
It rained all night long.	Ua ninini ʻia me ka ua a puni ka pō.
Laughter in the room.	Kaʻakaʻaka ma ka lumi.
Animals run in the savanna.	Holo nā holoholona i ka savanna.
The wolf howled.	Ua uwē ka ʻīlio hae.
There is a lot of confusion for this year’s data.	Nui ka huikau no ka ikepili o keia makahiki.
Politicians have been accused of trying to buy votes.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka poʻe kālai'āina no ka hoʻāʻo ʻana e kūʻai i nā balota.
Don't know the sign post?	ʻAʻole ʻoe i ʻike i ka pou hōʻailona?
The proof of this theorem is really simple.	ʻO ka hōʻoia o kēia theorem he mea maʻalahi maoli.
A new discussion center has been created.	Wehe ʻia kahi kikowaena kūkā hou.
Newcomers often find it difficult to find work.	Paʻakikī pinepine ka poʻe malihini hou e ʻimi i ka hana.
The horse climbs on its hind legs.	Piʻi ka lio ma kona mau wāwae hope.
It’s all over.	Pau nā mea a pau.
He helped the poor.	Kōkua ʻo ia i ka poʻe ʻilihune.
Fever is a disease caused by lack of water.	ʻO ke kuni ka maʻi ma muli o ka nele o ka wai.
He could not breathe with the oxygen tank.	ʻAʻole hiki iā ia ke hanu me ka pahu oxygen.
You don’t have to write a computer program.	ʻAʻole pono ʻoe e kākau i kahi polokalamu kamepiula.
They like to be involved in horse racing.	Makemake lākou e pili i ka heihei lio.
Let us hunger for the hearts of military power.	E pōloli kākou i ka poʻe puʻuwai o ka mana koa.
The price of houses is rising rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ke kumukūʻai o nā hale.
Smaller spaces can accommodate smaller buildings.	Hiki i nā wahi liʻiliʻi ke mālama i nā hale liʻiliʻi.
I grow bananas, bananas and more maile.	Ke ulu nei au i ka maia, ka maia a me ka maile hou aku.
The kids were crazy about the cake.	Ua pupule nā ​​keiki i ka pōpōpō.
Some people think that society cannot move.	Manaʻo kekahi poʻe ʻaʻole hiki ke neʻe ka nohona.
The competition was tough, with hundreds.	Ua paʻakikī ka hoʻokūkū, me nā haneli haneli.
The board voted unanimously for consideration.	Ua koho lokahi ka papa no ka manao.
Today the story and the story are recorded.	I kēia lā ua hoʻopaʻa ʻia i ka moʻolelo a me ka moʻolelo.
Release the style.	E hoʻokuʻu i ke ʻano.
The equipment will be inspected before purchase.	E nānā ʻia nā mea hana ma mua o ke kūʻai ʻana.
We cook the rice and serve the chicken.	Hoʻomoʻa mākou i ka laiki a lawelawe i ka moa.
We will do this when the meeting begins.	E hana mākou i kēia i ka wā e hoʻomaka ai ka hālāwai.
Four visitors last week.	ʻEhā mau malihini kipa i ka pule i hala.
Unemployment has dropped dramatically in the past year.	Ua emi ka nui o ka nele i ka hana i ka makahiki i hala.
When it rains, the crops are reduced.	Ke hāʻule ka ua, hoʻemi ʻia nā hua.
They returned to his home.	Ua hoʻi lākou i kona home.
Although researchers have suggested a relationship, the results are unclear.	ʻOiai ua ʻōlelo ka poʻe noiʻi i kahi pilina pili, ʻaʻole maopopo nā hopena.
The gracious pension	ʻO ka penihana lokomaikaʻi
Some have succeeded, and some have failed.	Ua holomua kekahi, a ua hāʻule kekahi.
The supporters were delighted.	Ua hauʻoli ka poʻe kākoʻo.
The soldiers often gathered here.	Ua ʻākoakoa pinepine ka poʻe koa ma ʻaneʻi.
Be a farmer.	E lilo i kanaka mahiʻai.
The novels often present a useful lesson.	Hōʻike pinepine nā puke moʻolelo i kahi haʻawina pono.
You can submit your job application online.	Hiki iā ʻoe ke hoʻouna i kāu palapala noi hana ma ka pūnaewele.
The chief had a special brush made for painting.	He puluki kūikawā ko ke aliʻi i hana ʻia no ka pena.
Your time will come soon.	E hiki koke mai ana kou manawa.
A few years ago, this was a small village.	A hiki i kekahi mau makahiki aku nei, he kauhale uuku keia.
Only other cars are allowed to park here.	ʻO nā kaʻa ʻae wale nō ke ʻae ʻia e paka ma ʻaneʻi.
He vowed to give his life to the model.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hāʻawi i kona ola i ka hoʻohālike.
This experiment was performed under experimental conditions.	Ua hana ʻia kēia hoʻokolohua ma lalo o nā kūlana hoʻokolohua.
As a result, the paper gains value.	ʻO ka hopena, loaʻa ka waiwai o ka pepa.
He was overwhelmed by prayers of constant fear.	Ua hoʻopio ʻia ʻo ia e nā pule o ka makaʻu mau.
Thanks to the offerings of our ancestors.	Mahalo i nā ʻālana a nā kūpuna.
Both things are correct.	Ua pololei nā mea ʻelua.
The gentle wind blew through her hair.	Ua lele ka makani mālie ma kona lauoho.
His body is strong.	He ikaika kona kino.
He was looking at a distant mountain.	E nānā ana ʻo ia i kekahi mauna mamao.
That kind of place is in my prices.	Aia kēlā ʻano wahi i koʻu mau kumu kūʻai.
Sadly, the opera did not take place.	ʻO ka mea kaumaha, ʻaʻole hoʻokō ʻia ka opera.
Ask questions to assess your knowledge.	E nīnau i nā nīnau e nānā i kou ʻike.
Farmers continue to farm.	Hoomau ka mahiai i ka mahiai.
The door opened.	Wehe ae la ka puka.
Police said there were no witnesses.	Ua ʻōlelo ka mākaʻi ʻaʻohe mea hōʻike.
Stretch the length of string between the two points.	E kikoo i ka lōʻihi o ke kaula ma waena o nā kiko ʻelua.
He had a heart attack.	Ua loaʻa iā ia kahi maʻi puʻuwai.
Listen to his music.	E hoʻolohe i kāna mele.
Witnesses left.	Ua haʻalele ka poʻe hōʻike.
We won ten of these teams.	Ua lanakila mākou i kēia mau hui he ʻumi a hoʻokahi.
The crime scene was closed.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke kahua kalaima.
The human body is important.	He mea koʻikoʻi ke kino o ke kanaka.
We were shaken by the cold.	Ua haalulu makou i ke anu.
If you lower the house, you need a little iron.	Inā hoʻohaʻahaʻa ʻoe i ka hale, pono ʻoe i ka hao liʻiliʻi.
Check the speed limit at all times!	E nānā i ka palena wikiwiki i nā manawa a pau!
The trip was a nightmare.	ʻO ka huakaʻi he hoʻomāinoino loa.
Try this for a lot.	E ho'āʻo i kēia no ka nui.
Wine is made from fermented grape juice.	Hana ʻia ka waina mai ka wai hua waina fermented.
The temperature was just right.	Ua kūpono ka mahana.
The motor roared.	Ua walaʻau ka moto.
We were all there.	Ma laila mākou a pau.
The gas is gone.	Ua pau ke kinoea.
Fill the pot with water.	E hoopiha i ka ipuhao me ka wai.
He spent a lot of money fixing the car.	Ua lilo ʻo ia i ke kālā he nui no ka hoʻoponopono ʻana i ke kaʻa.
The man's face began to slow down.	Ua hoʻomaka mālie ka helehelena o ke kanaka.
Attach the pins to the ski.	E hoʻopili i nā mākia i ka ski.
The ostriches quickly return the sugarcane to their nests.	Hoʻihoʻi koke akula nā ʻōpena i ke kō i ko lākou pūnana.
The locomotive is painted green.	Ua pena ʻia ka locomotive i ka ʻōmaʻomaʻo.
Afterwards, he sat down and began to read.	Ma hope iho, noho ʻo ia i lalo a hoʻomaka e heluhelu.
These mixed images were incorporated into some complex medications.	Ua hoʻokomo ʻia kēia mau kiʻi huikau i kekahi mau lāʻau lapaʻau paʻakikī.
The water rises and rises.	Piʻi ka wai a piʻi.
Most of the rest refuse to speak to the newspaper.	Hōʻole ka hapa nui o ke koena e kamaʻilio me ka nūpepa.
Jael doesn't help with the cups.	ʻAʻole kōkua ʻo Iaʻela i nā kīʻaha.
Leaders in this country are often elected by ballot.	Ua koho pinepine ʻia nā alakaʻi ma kēia ʻāina ma o ke koho balota.
The lustful pig, thinks only of himself.	ʻO ka puaʻa kuko, noʻonoʻo wale iā ia iho.
Wednesday is market day.	ʻO ka Pōʻakolu ka lā makeke.
The doorbell rang loudly.	Kani nui ka bele puka.
So do we need fresh water?	No laila pono mākou i ka wai hou?
Only twenty of his students reported.	He iwakālua wale nō o kāna mau haumāna i hōʻike mai.
A lion was lying in the field.	He liona e moe ana ma ke kula.
They are unfortunate for their own success.	He mau pōʻino lākou no ko lākou holomua ponoʻī.
Our teacher always emphasizes the importance of hard work.	Hoʻoikaika mau kā mākou kumu i ke koʻikoʻi o ka hana nui.
Doctors work hard.	He hana paʻakikī nā kauka.
Do not touch your skin.	Mai hoʻopili i kou ʻili.
The floor is beautiful.	Nani ka papahele.
The environment is desolate and uninhabited.	Ua neoneo a hookipa ole ka puni.
The forest is full of trees.	Nui ka nahele i nā lāʻau.
Now he decided to write.	I kēia manawa ua hoʻoholo ʻo ia e kākau.
These pulleys can be used to lift very heavy objects.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia mau pulleys no ka hāpai ʻana i nā mea kaumaha loa.
The tomatoes are green.	He ʻōmaʻomaʻo nā ʻōmato.
The two snakes were tied with a long rope.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā nahesa ʻelua i kahi kaula lōʻihi.
Residents opposed the plan.	Ua kūʻē nā kamaʻāina i ka papahana.
Crowds gathered for a live demonstration.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu no kahi hōʻike ola.
She put the peas back into the bowl.	Hoʻokuʻu hou ʻo ia i nā pī i loko o ke pola.
The food was delicious.	He ʻono ka meaʻai.
Write complaints.	E kākau i nā hoʻopiʻi.
Her apartment was an oasis of calm.	ʻO kāna keʻena he oasis o ka mālie.
But the locals want this door closed.	Akā makemake nā kamaʻāina e pani ʻia kēia puka.
Families enjoy the warm desert air.	Hoʻokele nā ​​ʻohana i ka ea wao nahele mehana.
This woman wants you to give up your dream.	Makemake kēia wahine iā ʻoe e haʻalele i kāu moeʻuhane.
The desert offers limited resources.	Hāʻawi ka wao akua i nā kumuwaiwai liʻiliʻi.
More than two hundred people attended the concert.	Ua ʻoi aku ma mua o ʻelua haneli poʻe ma ka ʻahamele.
John moved closer to the grass.	Ua neʻe ʻo John a kokoke i ka mauʻu.
He was lazy in his favorite chair.	Moloā ʻo ia ma kāna noho punahele.
The instructions were not followed.	ʻAʻole mālama ʻia nā ʻōlelo aʻo.
He was holding a pipe that made a musical sound.	Ua paʻa ʻo ia i kahi paipu e hoʻopuka ana i kahi kani mele.
The slight slip began.	Ua hoʻomaka ka paheʻe iki.
Few questions are asked about its great value.	Kakaikahi na ninau e pili ana i kona waiwai nui.
A great deal of scientific research was done.	Ua hana ʻia kahi noiʻi ʻepekema nui.
Voters agreed to the agreement.	Ua ʻae ka poʻe koho pāloka i ka ʻaelike.
She wore a face full of make-up.	Ua komo ʻo ia i ka helehelena piha i ka make-up.
With surprise, she saw how big the pearl was.	Ua ʻike ʻo ia me ka pīhoihoi i ka nui o ka momi.
Shake a little each time.	E hoʻoluliluli iki i kēlā me kēia manawa.
The star is red with the rest of its mass.	He ʻulaʻula ka hōkū me ke koena nuipa.
We climbed up and looked at the lake.	Piʻi mākou i luna a nānā i ka loko.
Put in your best work.	E kau i kāu hana maikaʻi loa.
As a group, the three of them are humble.	Ma ke ʻano he hui, he haʻahaʻa ko lākou ʻekolu.
The boy immersed himself in his lessons.	Ua luʻu ke keiki iā ia iho i kāna mau haʻawina.
The wave of human race took over the land.	ʻO ka nalu o ka lāhui kanaka i kāʻili i ka ʻāina.
This temple is over a thousand years old.	Ua oi aku keia luakini i hookahi tausani makahiki.
He became ill after drinking contaminated water.	Ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi maʻi maʻi ma hope o ka inu ʻana i ka wai haumia.
The guns exploded as the warriors moved.	Pahū ka pū i ka neʻe ʻana o nā koa.
The quality of this stew is surprising.	He mea kānalua ka maikaʻi o kēia stew.
The selection must be reconfigured.	Pono e hoʻonohonoho hou ʻia ke koho.
One of the worst rivers that ever came here	ʻO kekahi o nā kahawai ʻino loa i hiki mai ma ʻaneʻi
You have to be careful not to drop any.	Pono ʻoe e makaʻala ʻaʻole e kulu i kekahi.
The experiment was performed three times for specific reasons.	Ua hana ʻia ka hoʻāʻo ʻana ʻekolu manawa no nā kumu pololei.
The teacher provided a list of possible jobs.	Ua hōʻike ke kumu i ka papa inoa o nā ʻoihana hiki.
The birds are loud in the trees.	Leo nui nā manu i nā kumulāʻau.
He was very angry.	Ua huhū loa ʻo ia.
A tempestuous wind blows, with a strong wind.	Ua pa mai ka makani ino, me ka makani ikaika.
He suffered a lot of pain.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻeha nui.
The apple is in the kitchen garden.	Aia ka ʻāpala ma ka māla kīhini.
Free in the air, let the sun shine.	Kūʻokoʻa i ka lewa, e ʻā ka lā.
The minister urged residents not to burn garbage.	Ua ʻōlelo koʻikoʻi ke kuhina i nā kamaʻāina ʻaʻole e puhi i ka ʻōpala.
The flight took several months.	He mau mahina ko ka mokulele mokulele.
He brought me another cup of tea.	Ua lawe mai ʻo ia iaʻu i kīʻaha kī ʻē aʻe.
Orange juice is delicious.	He ʻono ka wai ʻalani.
The news made its day.	Ua hana ka lono i kona lā.
This city is constantly changing.	E hoʻololi mau ʻia kēia kūlanakauhale.
Times were tough in those days.	Ua paʻakikī ka manawa i ia mau lā.
To prevent injury, use a face mask.	No ka pale ʻana i ka ʻeha, hoʻohana i ka pale maka.
Eating a lot of food made him hungry again.	ʻO ka ʻai ʻana i ka ʻai nui ua pōloli hou ʻo ia.
Gently chew the food and mix well before eating.	Nau mālie i kāna ʻai a hui maikaʻi ma mua o ka ʻai ʻana.
But they are starting to see the threat.	Akā ke hoʻomaka nei lākou e ʻike i ka hoʻoweliweli.
They decided to fight.	Ua hoʻoholo lākou e hakakā.
The fool cut himself off by shaving.	Ua ʻoki ka naʻaupō iā ia iho e kahi ana.
Breathing will be easier during exercise.	E maʻalahi ka hanu i ka wā hoʻoikaika kino.
Try to put yourself in his shoes.	E ho'āʻo e hoʻokomo iā ʻoe iho i kona kāmaʻa.
Oil is a very simple substance.	ʻO ka ʻaila he mea maʻalahi loa.
We knew he would rise again.	Ua ʻike mākou e ala hou ʻo ia.
The little girl made the baby's hair into curls	Ua hana ke kaikamahine liʻiliʻi i ka lauoho o ka pēpē i mau wili
A special army was set up to protect the key settings.	Ua hoʻokumu ʻia kahi pūʻali kūikawā no ka pale ʻana i nā hoʻonohonoho kī.
He drove a tough market.	Ua hoʻokele ʻo ia i kahi kūʻai paʻakikī.
She needs to clean the living room.	Pono ʻo ia e hoʻomaʻemaʻe i ka lumi lumi.
In the east, the sun began to rise.	I ka hikina, ua hoʻomaka ka lā e puka mai.
Most homes are heated by moderate temperatures.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ka hapa nui o nā hale e ka wela waena.
A quick response is needed.	Pono ka pane wikiwiki.
Historical writers often make many mistakes.	ʻO ka poʻe kākau moʻolelo moʻolelo moʻolelo pinepine i nā hewa he nui.
The majority voted to change the law.	Ua koho ka hapanui i ka hoʻololi ʻana i ke kānāwai.
Laughter spread throughout the room.	Ua pahola ka ʻakaʻaka ma ka lumi.
The floods destroyed most of the farmland.	Ua hoʻopau ka waikahe i ka hapa nui o ka ʻāina mahiʻai.
At the end of the day, it gets hotter.	I ka pau ʻana o ke ao, e ʻoi aku ka wela.
The fruit is raw.	He maka ka hua.
The rivalry between the city’s football teams is very intense.	Paʻa loa ka hakakā ma waena o nā kime pōpeku o ke kūlanakauhale.
Some animals are moving in order to survive.	Ke neʻe nei kekahi mau holoholona i mea e ola ai.
It's good for enjoying food.	Maikaʻi ia no ka hoʻonanea ʻana i nā meaʻai.
Registered companies must take out liability insurance.	Pono nā hui i hoʻopaʻa inoa ʻia e lawe i ka ʻinikua kuleana.
After the hiccup, he survived.	Ma hope o ka hiccup, ua ola ʻo ia.
The tragedy was seen by many people.	Ua ʻike ʻia ka pōʻino e nā kānaka he nui.
Developments have a significant impact on the community.	He hopena koʻikoʻi nā hoʻolālā i ke kaiāulu.
The goal is to improve public awareness of the industry.	ʻO ka pahuhopu ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka manaʻo o ka lehulehu i ka ʻoihana.
I love my parents.	Aloha au me koʻu mau mākua.
Other houses were looted.	Ua hao wale ia kekahi mau hale e ae.
The picture was the same as ours!	Ua like ke kiʻi me mākou!
Workers are paid low wages.	Uku ʻia nā limahana i nā uku haʻahaʻa.
And a break came.	A hiki mai kahi hoʻomaha.
This photo shows the dignity of the nation.	Hōʻike kēia kiʻi kiʻi i ka hanohano o ka lāhui.
The crown was made of gold.	Hana ʻia ke kalaunu mai ke gula.
These precious stones are red wine.	He waina ʻulaʻula kēia mau pōhaku makamae.
Come to my barbeque party!	E hele mai i kaʻu pāʻina barbeque!
The ship was sent to investigate the naval battle.	Ua hoʻouna ʻia ka moku e noiʻi i ke kaua moana.
He often looked out the window.	Nānā pinepine ʻo ia i ka puka makani.
Scientists expect to start work here next year.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e hoʻomaka i ka hana ma ʻaneʻi i kēia makahiki aʻe.
Bathe in hot water once a week.	ʻauʻau i ka wai wela hoʻokahi manawa i ka pule.
He looked for the guards.	Huli ʻo ia i nā kiaʻi.
This city is famous for its delicious food.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna ʻai ʻono.
Journalists were asked to give their opinions.	Ua noi ʻia ka poʻe nūpepa e hāʻawi i ko lākou manaʻo.
He did so before disobeying the court's order.	Ua hoʻokō ʻo ia ma mua o ka hoʻolohe ʻole i ke kauoha a ka ʻaha.
The fox runs in the tall grass.	Holo ka ʻalopeke i ka mauʻu kiʻekiʻe.
He studied literature well.	Ua aʻo pono ʻo ia i ka palapala.
It was seconds before the tornado struck.	He mau kekona ma mua o ka pā ʻana o ka puahiohio.
The plants are ready to be harvested.	Ua mākaukau nā mea kanu no ka ʻohi ʻana.
The competition was very popular.	Ua kaulana loa ka hoʻokūkū.
He quickly finished the job.	Ua hoʻopau koke ʻo ia i ka hana.
This monument was built by the residents of the city.	Ua kūkulu ʻia kēia kia hoʻomanaʻo e nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale.
Not all of its limbs can begin to move.	ʻAʻole hiki i kona mau lālā a pau ke hoʻomaka e neʻe.
I'm glad you agreed to come.	Hauʻoli wau i kou ʻae ʻana mai e hele mai.
The wolf bit his mind and swallowed.	Nahu noʻonoʻo ka ʻīlio hae, a moni ihola.
The big belly stream as it flows up the mountain.	ʻO ke kahawai ʻōpuʻu nui i kona kahe ʻana i ka mauna.
We have to face the truth.	Pono mākou e alo i ka ʻoiaʻiʻo.
It was said that this heiau was a sacred place.	Ua ʻōlelo ʻia he mau moʻomeheu kapu kēia heiau.
Some volunteer programs offer assistance.	Hāʻawi kekahi mau papahana manawaleʻa i ke kōkua.
He knew the ancient religions in his heart.	Ua ʻike ʻo ia i nā ʻōlelo hoʻomana kahiko ma ka puʻuwai.
He dreamed that his house was flooded.	Ua moeʻuhane ʻo ia ua wai kona home.
I remember the smile on his shoulder.	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻakaʻaka ma kona poʻohiwi.
Many species of birds migrate to foreign lands.	He nui nā ʻano manu e neʻe i nā ʻāina ʻē.
They told me to hurry and take the train.	Ua ʻōlelo mai lākou iaʻu e wikiwiki a lawe i ke kaʻaahi.
She was very successful in her cooking.	Ua lanakila nui ʻo ia ma kāna kuke ʻana.
Scientists believe that climate change is very harmful to corals.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema he nui ka pōʻino o ke aniau i nā ʻākoʻa.
I prefer to talk to women than he does.	ʻOi aku koʻu manaʻo e kamaʻilio me nā wahine ma mua o ia.
It was the dawn of the thirteenth century.	ʻO ia ka wanaʻao o ke kenekulia ʻumikumamākolu.
Don’t you think this is necessary?	ʻAʻole ʻoe e manaʻo he pono kēia?
Most of the people in search of meat ate at least one meat each month.	Ua ʻai ka hapa nui o ka poʻe i ʻimi ʻia i ka ʻiʻo ma ka liʻiliʻi hoʻokahi i kēlā me kēia mahina.
The captain jumped and landed a few times.	Ua lele aku ke kapena koa a pae i kekahi mau manawa.
These words are meaningless.	He mea ole loa keia mau olelo.
Each child or parent carried a bag.	ʻO kēlā me kēia keiki a makua paha e halihali ana i kahi ʻeke.
A translator is needed for the event.	Pono ka unuhi ʻōlelo no ka hanana.
The skill of science in arithmetic.	ʻO ke akamai o ka ʻepekema ma ka helu.
The bee crawled, living.	Kolo aku ka nalo, e ola ana.
They don’t believe his story.	ʻAʻole lākou e manaʻoʻiʻo i kāna moʻolelo.
Her two sons were paper makers, making paper for her.	ʻO kāna mau keiki kāne ʻelua he mea hana pepa, e hana ana i pepa nona.
He blamed the team for slowing down.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka hui no ka emi mālie.
The second wall protected the people from the heat.	ʻO ka lua o ka pā i pale i nā kānaka mai ka wela.
The conversation of this example.	ʻO ke kamaʻilio ʻana o kēia hiʻohiʻona.
Some airplanes have seats that serve as mats.	He mau noho ko kekahi mokulele e lilo i mau moena.
The rich think it is unfair.	Manaʻo ka poʻe waiwai he pono ʻole.
He visited many places.	Ua kipa ʻo ia i nā wahi he nui.
The city is constantly working to improve mass transit.	Ke hoʻoikaika mau nei ke kūlanakauhale e hoʻomaikaʻi i ka transit mass.
Weaving was a very popular form of sewing.	ʻO ka ulana ʻana he ʻano kaulana o ka humuhumu.
The steak was tender and delicious.	Ua ʻoluʻolu a ʻono ka steak.
Lightning is used less in the home than light bulbs.	Hoʻohana liʻiliʻi ka uila i ka hale ma mua o ke kukui kukui.
The soldiers extinguished their torches.	Ua pio nā koa i kā lākou mau lama.
The wind was calm, but the waves were always threatening.	Ua mālie ka makani, akā ua hoʻoweliweli mau ka nalu.
My joy is raising money.	ʻO kaʻu ʻoliʻoli ʻo ka ʻohi kālā.
You can drink the blood of the monkey.	Hiki iā ʻoe ke inu i ke koko o ka monkey.
The wait is worth it.	Ua pono ke kali.
The water table is rapidly falling below the ground.	Ke hāʻule koke nei ka papa wai ma lalo o ka honua.
The car industry needs to change.	Pono ka ʻoihana kaʻa e hoʻololi.
The baby cried for milk.	Uwe ka pēpē no ka waiū.
A cup of soup sits next to the cup of tea.	Noho ʻia kahi kīʻaha sopa ma ka ʻaoʻao o ke kīʻaha kī.
As the population grows, breakfast is different.	Ke ulu nei ka heluna kanaka, ua ʻano like ʻole ka ʻaina kakahiaka.
After years of work, he was ready to retire.	Ma hope o nā makahiki o kāna hana, ua mākaukau ʻo ia e hoʻomaha.
The trials will be held next month.	E mālama ʻia ana nā hoʻokolokolo i kēia mahina aʻe.
He shouted for help.	Ua hoʻōho ʻo ia no ke kōkua.
An ore of uranium, lead, and ore.	He oka o ka uranium, ke kēpau, a me ke tini.
The smell was terrible.	He mea weliweli ka pilau.
They reach a hill where they can see for miles.	Hiki lākou i kahi puʻu kahi e ʻike ai lākou no nā mile.
He cut the cake with a sharp knife.	Ua ʻoki ʻo ia i ka keke me ka pahi ʻoi.
They led the horse to the water.	Alakaʻi lākou i ka lio i ka wai.
The sensei smiled at the child.	Ua minoʻaka ka sensei i ke keiki.
The old woman could not understand the nature of the haole.	ʻAʻole hiki i ka luahine ke hoʻomaopopo i ke ʻano o ka haole.
There are tears and long words of love.	He waimaka a hoʻolōʻihi ʻia nā ʻōlelo aloha.
The wise old man looked at the stars.	Nana ka elemakule naauao i na hoku.
He promised to return early in the morning.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hoʻi i ke kakahiaka nui.
Their car is the fastest!	ʻO kā lākou kaʻa ka wikiwiki loa!
Farmers need to use new types of crops.	Pono nā mahiʻai e hoʻohana i nā ʻano mea kanu hou.
Was the harvest successful?	Ua holomua anei ka ohi ana?
It was very difficult.	Ua paʻakikī loa.
The court restored the rights of women.	Ua hoʻihoʻi ka ʻaha i ka pono o nā wahine.
The injured child runs to the car.	Holo ke keiki ʻeha i ke kaʻa kaʻa.
He approached with the speed of his breath.	Hoʻokokoke ʻo ia me ka wikiwiki o ka hanu.
Indeed, scholars debate evolution.	ʻOiaʻiʻo, ke hoʻopaʻapaʻa nei ka poʻe naʻauao i ka evolution.
He was the leader of the opposition.	ʻO ia ke alakaʻi o ka ʻaoʻao kūʻē.
There is a factory, a school, and a hospital here.	He hale hana, he kula, a he halemai maanei.
The doctor removed the bullet from his shoulder.	Ua wehe ke kauka lapaau i ka poka mai kona poohiwi aku.
For many years, factories dumped garbage into the river.	No nā makahiki he nui, ua hoʻolei nā hale hana i nā ʻōpala i ka muliwai.
As a group, they modeled.	Ma keʻano he hui, ua hoʻohālike lākou.
The visitor expected three more weeks	Ua manaʻo ka mea mākaʻikaʻi he ʻekolu mau pule hou aku
Many employees lost their jobs.	Nui nā limahana i nalowale i kā lākou mau hana.
Keep in a dry and dry place.	E mālama i kahi maloʻo a maloʻo.
A large body of water near the equator.	He kino wai nui kokoke i ka equator.
The black leaves are contrasted with the white daisies.	Ua hoʻohālikelike ʻia ka lau ʻeleʻele me nā daisies keʻokeʻo.
The fish ran by his side.	Holo ka iʻa ma kona ʻaoʻao.
Every year, they celebrate symbolic properties.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻolauleʻa lākou i nā waiwai hōʻailona.
Some historians believe that she was the princess of the king.	Manaʻo kekahi poʻe kākau moʻolelo ʻo ia nō ke kaikamahine a ke aliʻi.
When they saw the gold, they rejoiced.	I ka ʻike ʻana i ke gula, hauʻoli lākou.
It proudly promotes economic growth.	Paipai haaheo ia i ka ulu waiwai.
The president's confidant was released this week.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mea hilinaʻi o ka pelekikena i kēia pule.
He divided the marbles by weight and calculated.	Ua puunaue oia i na kinikini ma ke kaupaona a helu.
His mother agreed.	Ua ʻae kona makuahine.
These errors may be correct.	He pololei paha kēia mau kuhi hewa.
Her face was confused.	Pīhoihoi kona helehelena maka.
The mayor often clashes with the residents of the city.	Kūʻē pinepine ka mayor me nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale.
The wind was calm.	Ua mālie ka makani.
This bedroom has a red photo frame.	ʻO kēia lumi moe he kiʻi kiʻi ʻulaʻula.
The mysterious disease continues to haunt them.	Ke hoʻomau nei ka maʻi pohihihi iā lākou.
The relationship between these two groups is complex.	He paʻakikī ka pilina ma waena o kēia mau hui ʻelua.
Some new employees immediately left.	Ua haʻalele koke kekahi mau limahana hou.
Farmers are responsible for the reduction.	Na ka poe mahiai ke kuleana o ka emi ana.
Seconds later, break glass.	ʻO kekona ma hope, ʻāhaʻi aniani.
I have three cats.	ʻEkolu aʻu mau pōpoki.
Little is known about his personal life.	ʻAʻole i ʻike nui ʻia e pili ana i kona ola pilikino.
The smoke kept me going all night.	Ua mālama ka uahi iaʻu i ka pō a pau.
His health improved greatly.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia kona olakino.
Today's cities are plagued with polluted noise.	Hoʻopilikia ʻia nā kūlanakauhale o kēia wā me ka leo haumia.
The children stood in the street as the rabbi walked by.	Kū nā kamaliʻi ma ke alanui i ka hele ʻana o ka rabbi.
Many businesses specialize in real estate.	Nui nā ʻoihana i mea kūikawā i ka hana ʻana i nā mea waiwai.
The kingdom was divided into two parts.	Ua māhele ʻia ke aupuni i ʻelua ʻāpana.
Two million prints a day.	ʻElua miliona paʻi i ka lā.
For best results, the lengths of the words should be different.	No nā hopena maikaʻi loa, pono e ʻokoʻa ka lōʻihi o nā ʻōlelo.
The cat was silent.	Ua hāmau ka popoki.
At each well, farmers planted wheat.	I kēlā me kēia pūnāwai, kanu nā mahiʻai i ka palaoa.
They are using neural networks to explore this hypothesis.	Ke hoʻohana nei lākou i nā neural network e ʻimi i kēia kuhiakau.
The poor were in great distress from famine and disease.	Ua pilikia loa ka poe ilihune i ka wi a me ka mai.
He was asleep, resting his head on his pillow.	Ua hiamoe ʻo ia, e kau ana kona poʻo ma luna o kona uluna.
Some houses were destroyed by a terrible fire.	Ua pau kekahi mau hale i ke ahi weliweli.
He made the crowd tremble.	Ua hoʻomaha ʻo ia i ka lehulehu e haʻalulu.
This event was reported.	Ua hōʻike ʻia kēia hanana.
Can you explain more?	Hiki iā ʻoe ke wehewehe hou aku?
Her skin was pale with worry.	Haikea kona ʻili me ka hopohopo.
She was small and beautiful, with long black hair.	He liʻiliʻi a he nani, me ka lauoho ʻeleʻele lōʻihi.
Every country has its own style, culture and food.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻāina kona ʻano, ka moʻomeheu a me ka meaʻai.
The soft lights illuminated the scent of the flowers.	Ua hoʻomālamalama nā kukui palupalu i ke ʻala ʻala o nā pua.
Music can be heard all over town.	Hiki ke lohe ʻia nā mea kani a puni ke kūlanakauhale.
A hole was found in the parking lot.	Ua loaʻa kahi lua ma ka pā hale kaʻa.
You need to encourage people who need help.	Pono ʻoe e paipai i ka poʻe makemake i ke kōkua.
The captain immediately spoke to the people of the bridge.	Ua haʻi koke aku ke kāpena i kāna ʻōlelo i ka poʻe o ke alahaka.
The painting shows rocky beaches facing the sky.	Hōʻike ka pena kiʻi i nā kahakai pōhaku e kū pono ana i ka lani ao.
The streets and pavements lie like the beach.	ʻO nā alanui a me nā pavements e moe like me ke kahakai.
Many young people lack education.	Nui ka poʻe ʻōpio i nele i ka hoʻonaʻauao.
We don’t have to threaten the environment.	ʻAʻole pono mākou e hoʻoweliweli i ke kaiapuni.
Her eyes showed her anxiety.	Hōʻike kona mau maka i kona hopohopo.
The boys show themselves by shining their dark lines.	Hōʻike nā keikikāne iā lākou iho ma ka hoʻomālamalama ʻana i kā lākou mau laina ʻeleʻele.
Choose a word, then write it in the dialog box.	E koho i kahi huaʻōlelo, a laila e kākau i loko o ka pahu kamaʻilio.
Many players are wrong in this game.	Nui nā mea pāʻani i hewa i kēia pāʻani.
So he didn't tell us anything.	No laila, ʻaʻole ʻo ia i haʻi mai iā mākou i kekahi mea.
Foods will help the health of the child.	E kōkua nā meaʻai i ke olakino o ke keiki.
He put his hands down.	Kau ʻo ia i kona mau lima i lalo.
Farmers could bear the brunt of this economic downturn.	Hiki i ka poʻe mahiʻai ke halihali i ka pōʻino o kēia hāʻule waiwai.
He likes to play the piano.	Makemake ʻo ia i ka hoʻokani piano.
This is an interesting book.	He puke hoihoi kēia.
I’m not going to get into the slightest bit of deception.	ʻAʻole au e komo i ka hoʻopunipuni liʻiliʻi.
Of the three, sugar cane is the most important.	ʻO nā mea ʻekolu, ʻo ke kō ka mea nui.
Do not shake the can.	Mai lulu i ke kini.
The boat is in the ocean.	Aia ka waapa ma ka moana.
It is a food for his progress.	He mea ʻai ia i kona holomua.
There was a lot of snow on the night of the ball.	Ua nui ka hau i ka pō o ka poepoe.
My wife did everything.	Ua hana ka'u wahine i na mea a pau.
They fill the ballot boxes with glass.	Hoʻopiha lākou i nā pahu pila me ke aniani.
There are many companies that are serious about ideas.	Nui nā hui i koʻikoʻi i nā manaʻo.
Major arrivals and departures were important to him.	ʻO nā komo nui a me nā haʻalele ʻana he mea nui iā ia.
There are many good reasons to be a vegetarian.	Nui nā kumu maikaʻi e lilo ai i mea ʻai meaʻai.
You will only get rich by working for the officials.	E waiwai wale ʻoe ma ka hana ʻana no nā luna.
He was a simple man with a simple sense of humor.	He kanaka maʻalahi me ka leʻaleʻa maʻalahi.
So few companies were penalized.	No laila kakaikahi nā hui i hoʻopaʻi ʻia.
He draws the breath and the pigeon.	Huki ʻo ia i ka hanu a me ka manu nūnū.
We need more workers in the construction industry.	Pono mākou i nā limahana hou aku i ka ʻoihana kūkulu.
Pollution is one of the most serious environmental problems.	ʻO ka haumia kekahi o nā pilikia koʻikoʻi o ke kaiapuni.
The engine of my chariot is fixed;	Ua paa ka enekini o kuu kaa,
Scientists are in the process of disseminating a lot of information.	Aia ka poʻe ʻepekema ma kahi o ka hoʻolaha ʻana i kahi ʻike nui.
Technology needs to be done.	Pono ka hana i ka ʻike loea.
The word spread quickly with tears.	Laha koke ka olelo me ka uwe.
Steal it.	Aihue aku.
All our houses were made of wood.	Ua hana ʻia ko mākou mau hale a pau i ka lāʻau.
The bride's face shone with joy.	ʻAlohilohi ka helehelena o ka wahine mare me ka hauʻoli.
Local cultures are being threatened by global warming, the government said.	Hoʻoweliweli ʻia nā moʻomeheu kūloko e ka hoʻomehana honua, ua ʻōlelo ke aupuni.
I see you are reading.	ʻIke au e heluhelu ana ʻoe.
The husband who did not die returned home at night.	ʻO ke kāne i hala ʻole, hoʻi i ka home i ka pō.
Are you sick	He maʻi anei ʻoe?
The man struck a scene.	Ua paʻi ke kanaka i kahi hiʻohiʻona.
Local craftsmen produce beautiful furniture.	Hoʻokumu nā mea hana o ka ʻāina i nā lako nani.
The dry leaves explode a lot.	Pahū nui nā lau maloʻo.
The mountains are a great shadow.	He aka nui na mauna.
The officer was upset.	Ua uluhua ka luna.
Overall, the economy is slowing.	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, e lohi ana ka hoʻokele waiwai.
The room was scarce.	Kakaʻikahi ka lako o ka lumi.
The hotel restaurant serves fresh fish daily.	Hāʻawi ka hale ʻaina o ka hōkele i nā iʻa hou i kēlā me kēia lā.
Because of the land dispute, war began.	Ma muli o ka hoʻopaʻapaʻa ʻāina, ua hoʻomaka ke kaua.
The young man rested, looking up at the sky.	Hoʻomaha ke kanaka ʻōpio, e nānā ana i ka lani.
It is a very contagious disease.	He ma'i lele loa.
The conversation became serious.	Ua hele koʻikoʻi ka kamaʻilio ʻana.
It’s a rare and common time.	He manawa kakaʻikahi a maʻamau.
He needs rain to water his plants.	Pono ʻo ia i ka ua e hoʻoinu i kāna mau mea kanu.
The noon day is approaching.	E kuʻi ana ka lā awakea.
Don’t be a fool by believing in Him.	Mai lilo i mea lapuwale me ka manaʻoʻiʻo iā ia.
I enjoyed watching you play the violin.	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana iā ʻoe e hoʻokani i ka violin.
Read the last paragraph carefully.	E heluhelu pono i ka paukū hope.
They were told to keep quiet when the people cried.	Ua ʻōlelo ʻia lākou e noho mālie inā uē ka poʻe.
This child is not my daughter.	ʻAʻole kēia keiki kaʻu kaikamahine.
The wedding took place on the same day.	Ua puka ka male ma ka lā hoʻokahi.
He pointed at me three times and insulted me.	Ua kuhikuhi ʻo ia iaʻu ʻekolu manawa a hōʻino mai iaʻu.
That day was indeed past.	Ua hala io no ia la.
The process took several hours.	He mau hola ka lōʻihi o ka hana.
The doctor asked the patient many questions.	Ua nīnau ke kauka i ka mea maʻi i nā nīnau he nui.
The word processor must work properly.	Pono e hana pono ka mea hana hua'ōlelo.
People did the experiment.	Ua hana nā kānaka i ka hoʻokolohua.
There are other sources of oil besides the ones above.	He mau kumu ʻaila ʻē aʻe ma waho aʻe o nā mea i luna.
The foreigners complained about the decline in the fishing industry.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka poʻe malihini no ka emi ʻana o ka ʻoihana lawaiʻa.
He remembered the terrible things he had done.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i nā mea weliweli āna i hana ai.
The effect of these reforms is that youth unemployment is on the rise.	ʻO ke ʻano o kēia mau hoʻoponopono ke piʻi nei ka nele o ka hana ma waena o nā ʻōpio.
Perhaps you are reading the newspaper.	Ina paha e heluhelu ana oe i ka nupepa.
You can look out the window.	Hiki iā ʻoe ke nānā i waho o ka pukaaniani.
It is better to use soft bamboo branches.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i nā lālā ʻohe palupalu.
The water of the people will soon be cut off.	E pau koke ka wai o na kamaaina.
The telekinetic boy showed his power.	Ua hōʻike ke keiki telekinetic i kona mana.
Books and articles were written about his work.	Ua kākau ʻia nā puke a me nā ʻatikala e pili ana i kāna hana.
To get started, you need two cups of black sugar.	No ka hoʻomaka, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
Some workers said they were used.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe limahana ua hoʻohana ʻia lākou.
He has a good tenor voice.	He leo tenor maikaʻi kona.
He met with his classmates and teachers.	Ua hui ʻo ia me kona mau hoa papa a me nā kumu.
After a lot of trouble, he got a job.	Ma hope o nā pilikia nui, ua loaʻa iā ia kahi hana.
The problem was immediately followed by another.	Ua ukali koke ʻia ka pilikia e kekahi.
After the release, the prisoner was found by a police officer.	Ma hope o ka hoʻokuʻu ʻia ʻana, ua loaʻa ka paʻahao e kahi mākaʻi.
The sun soon disappeared.	Nalo koke ka lā.
The shark is a fish.	ʻO ka manō, he iʻa.
Experts agree that most people have six different ideas.	Ua ʻae ka poʻe akamai he ʻeono mau ʻano manaʻo ka hapa nui o nā kānaka.
He has taken steps to ensure privacy in many settings.	Ua lawe ʻo ia i nā hana e hōʻoia i ka pilikino i nā kūlana he nui.
Water is the most common water.	ʻO ka wai ka wai i ʻike maʻamau.
A local man fought bravely on the battlefield.	Ua hakakā me ka wiwo ʻole kekahi kanaka kamaʻāina ma ke kahua kaua.
The living room has two double beds.	ʻO ka lumi hoʻokipa ʻelua mau moena pālua.
The water from the spring was terrible.	He mea weliweli loa ka wai mai ka punawai.
The final draft will be finalized tonight.	E hoʻopau ʻia ke kikoo hope i kēia pō.
Use a hammer and nails to fix the wall.	E hoʻohana i ka hāmare a me nā kui e hoʻoponopono ai i ka pā.
I think you had a good trip.	Manaʻo wau he huakaʻi maikaʻi kāu.
People live on the grass of the karoo.	Noho nā kānaka ma ka mauʻu o ka karoo.
The farmer plows the field.	Oopalau ka mahiai i ka mahinaai.
I want to relax after a hard day.	Makemake au e hoʻomaha ma hope o ka lā paʻakikī.
These debates were made live.	Ua hoʻolaha ola ʻia kēia mau hoʻopaʻapaʻa.
The nation trembled at the disaster.	Ua haalulu ka lāhui i ka pōʻino.
Now it should be very simple.	I kēia manawa pono e maʻalahi loa.
The white skins of the skunk were exposed to the sun.	Ua ʻānaʻi nā ʻili keʻokeʻo o ka skunk i ka lā.
This decision is contrary to federal law.	Ua kue keia olelo hooholo i ke kanawai federala.
His eyes are round.	Ua puni kona mau maka.
Food and medicine are important sources.	He kumu nui ka meaʻai a me ka lāʻau lapaʻau.
The lawyer intends to listen.	Manaʻo ka loio e hoʻolohe.
This little car was very sad for me.	Ua kaumaha loa kēia kaʻa liʻiliʻi iaʻu.
The clouds move lazily in the morning sky.	Holo molowa nā ao ma ka lani kakahiaka.
That generous offer was refused.	Ua hōʻole ʻia kēlā hāʻawi lokomaikaʻi.
This plant is useful in many ways.	Pono kēia mea kanu ma nā ʻano he nui.
He was not seen for a long time.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike ʻia no ka manawa lōʻihi.
Is this the food you like? 	ʻO kēia ka mea ʻai ʻai āu e makemake ai?
he asked.	i ninau aku ai oia.
Is he a great hero or a dead man?	He meʻe nui paha ʻo ia, a i ʻole he kanaka make?
A project can be planned.	Hiki ke hoʻolālā ʻia kahi papahana.
Drinking cold water is just a dream.	He moeʻuhane wale nō ka inu wai anuanu.
The voice has the sound of it.	Loaʻa i ka leo ke kani kani.
The species will fly from flower to flower.	E lele ana nā ʻano nalo mai ka pua a i ka pua.
The young man lived.	Noho ke kanaka ʻōpio.
Martha lived with her aunt.	Noho ʻo Mareta me kona ʻanakē.
The original government changed.	Ua hoʻololi ke aupuni mua.
He remembered his father.	Ua hoʻomanaʻo ʻo ia i kona makuakāne.
Every word has a present tense.	Loaʻa i nā huaʻōlelo a pau ke ʻano o kēia manawa.
The blind man stands looking up at the sky.	Kū ke kanaka makapō e nānā ana i ka lewa.
It seems like things went well in the end.	Me he mea lā ua holo maikaʻi nā mea i ka hopena.
Egypt is a land of differences and strife.	ʻO ʻAigupita kahi ʻāina o nā ʻokoʻa a me nā kūʻē.
The pearl shell caught the light.	Ua hopu ka leho momi i ka malamalama.
We ate them in one lump.	Ua ʻai mākou iā lākou i hoʻokahi puʻu.
He made it by hand.	Hana lima ʻo ia.
New rail lines will allow goods to move faster.	ʻO nā laina kaʻaahi hou e hiki ai i nā waiwai ke neʻe wikiwiki.
To cut plants into small pieces.	No ka ʻoki ʻana i nā mea kanu i ʻāpana liʻiliʻi.
He agreed to go.	Ua ʻae ʻo ia e hele.
The new store is next to the old store.	Aia ka hale kūʻai hou ma ka ʻaoʻao o ka hale kūʻai kahiko.
He picked a fallen flower.	Ua ʻohi ʻo ia i kahi pua hāʻule.
The final level is a one ton fee.	ʻO ka pae hope loa he uku hoʻokahi ton.
I would like a glass of apple juice.	E loaʻa iaʻu kahi kīʻaha wai ʻāpala.
The investor is interested in the growth story.	Ua hoihoi ʻia ka mea hoʻopukapuka kālā i ka moʻolelo ulu.
The drifter had wandered into town.	Ua auwana ka mea drifter i kauhale.
The village was plundered, plundered and set on fire.	Ua hao ʻia ke kauhale, hao ʻia a puhi ʻia i ke ahi.
All children need a proper education.	Pono ka hoʻonaʻauao kūpono i nā keiki a pau.
The heavy rains can make the land very green.	ʻO ka ua nui, hiki ke ʻōmaʻomaʻo loa ka ʻāina.
The text is recorded below.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka ʻōlelo ma lalo nei.
The prime minister forgave him for his pride.	Ua kala mai ke kuhina nui no kona ʻano haʻaheo.
He used iron wire to connect the house.	Hoʻohana ʻo ia i ka uea hao e hoʻohui i ka hale.
Some churches are sick today.	Ua mai kekahi mau ekalesia i keia la.
Crime is common in developing countries.	He mea maʻamau ka nui o ka hewa ma nā ʻāina ulu.
Done every day.	Hana ʻia i kēlā me kēia lā.
Love and humility.	He aloha a me ke akahai.
The yellow light is on.	Puhi mai ke kukui melemele.
But mosquitoes are everywhere.	Akā, aia nā makika ma nā wahi a pau.
The farmer blew his pipe.	Ua puhi ka mahiʻai i kāna paipu.
There was no success in maintaining it.	ʻAʻohe holomua o ka mālama ʻana.
Remove the glaze from the salad.	Wehe i ka nānā mai ka saladi.
A store is serving on the street.	E lawelawe ana kahi hale kūʻai ma ke alanui.
It’s too tight for a pinch.	Paʻa loa ia no kahi pīniki.
For example, they argue over that language	No ka laʻana, hoʻopaʻapaʻa lākou i kēlā ʻōlelo
There was a foul odor from the highway.	He pilau pilau mai ke alaloa.
They fled into the sea.	Huka lākou i loko o ke kai.
Music and dance are part of the ancient culture.	ʻO ke mele a me ka hula kekahi ʻāpana o nā moʻomeheu kahiko.
A small fire broke out in a nearby house.	Ua ʻā ʻia kahi ahi liʻiliʻi ma kahi hale kokoke.
Few patients died.	Kakaʻikahi ka maʻi i make.
Indigenous speakers are important in learning the language.	He mea waiwai ka poʻe ʻōlelo ʻōiwi i ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo.
When its star explodes, the galaxy is not ready.	I ka pahū ʻana o kāna hōkū, ʻaʻole mākaukau ka galaxy.
The crisis created government action.	ʻO ka pilikia i hoʻokumu i ka hana aupuni.
I have really dry skin and hair.	He ʻili maloʻo maoli koʻu a me ka lauoho.
They sang and danced around the fire.	Mele a hula lākou a puni ke ahi.
The doctor told her to exercise.	Ua ʻōlelo ke kauka iā ia e hoʻoikaika kino.
I slept with the movie.	Ua hiamoe au me ke kīwī.
The trial was easily won by his brother.	Ua lanakila maʻalahi ka hoʻokolokolo e kona hoahānau.
The bridge connects the cities.	Hoʻopili ke alahao i nā kūlanakauhale.
The speech was boring.	Luuluu ka haiolelo.
The maple is full of flowers.	Ua piha ka maple i ka pua.
The fire was burning.	Ua wela ke ahi.
The landlord promised the place would not be vacated.	Ua hoʻohiki ka luna hoʻolimalima ʻaʻole e paʻa ka wahi.
He went to the living room.	Hele akula ʻo ia i ka lumi hoʻokipa.
The sailors tried to rescue him.	Ua ho'āʻo hoʻopakele ka poʻe holo moku.
There is a great smell of fish in the harbor.	Nui ka ʻala o ka iʻa ma ke awa.
The professor demanded that students return the paper.	Ua koi ka polopeka e hoʻihoʻi nā haumāna i ka pepa.
The man was not plucked or grown.	ʻAʻole i kahi ʻia a ʻaʻole i ʻulu ʻia, ua ʻike ʻia ke kanaka he ʻano ʻino.
The world has problems.	He mau pilikia ko ka honua.
A plan was made.	Ua hoʻolālā ʻia kahi hoʻolālā.
Everyone thinks of you	Manaʻo nā kānaka a pau iā ʻoe
The state has a complex system of natural resources.	He ʻōnaehana paʻakikī ko ka mokuʻāina o nā kumuwaiwai kūlohelohe.
The sky was black, even though the moon was dark.	Ua ʻeleʻele ka lani, ʻoiai ka mahina ʻeleʻele.
As the dew is quickly lowered from the earth's surface.	Ke hoʻohaʻahaʻa koke ʻia ka hau mai ka ʻili o ka honua.
No need to argue with him about it.	ʻAʻole pono ke hoʻopaʻapaʻa me ia no ia mea.
We need to remember the past.	Pono kākou e hoʻomanaʻo i ka wā i hala.
The city is famous for its pottery.	Kaulana ke kūlanakauhale i ka ipu lepo.
The wind howls at the plains.	Ua uwē ka makani ma nā pāpū.
That is one of the fundamental questions of science today.	ʻO ia kekahi o nā nīnau kumu o ka ʻepekema i kēia mau lā.
My fruit is boiled.	Ua paila ka'u hua.
The passage of time shows little.	Hōʻike liʻiliʻi ka hele ʻana o ka manawa.
The regulations, if put in place, could bankrupt the city.	ʻO nā hoʻoponopono, inā e kau ʻia, hiki ke banekorupa i ke kūlanakauhale.
The working day is over.	Ua pau ka lā hana.
The death penalty is used once, but not often.	Hoʻohana ʻia ka hoʻopaʻi make i hoʻokahi manawa, akā ʻaʻole pinepine.
The low air survived with the bulges of the flies.	Ua ola ka ea haʻahaʻa me nā ʻōpuʻu o nā lele.
Life expectancy is rising around the world.	Ke piʻi nei ka manaʻolana ola a puni ka honua.
This is a kind of death.	He ʻano make kēia.
The idea of ​​Einstein’s special relationship predicted this event.	Ua wānana ka manaʻo o ka pilina kūikawā o Einstein i kēia hanana.
I took a little look at my health.	Ua nānā iki au i koʻu olakino.
A short version of the story.	He mana pōkole o ka moʻolelo.
Keep in mind for children.	E mālama i ka manaʻo no nā keiki.
They met at the art show.	Ua hui lākou ma ka hōʻikeʻike noʻeau.
The music made us forget our predicament.	Na ke mele i poina iā mākou i ko mākou pilikia.
The gentle wind blew in front of him.	Ua lele ka makani mālie ma kona alo.
Farmers try to grow crops in difficult conditions.	Ho'āʻo ka poʻe mahiʻai e ulu i nā mea kanu i nā kūlana paʻakikī.
Every year, we welcome one hundred new engineers.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻokipa mākou i hoʻokahi haneli mau ʻenekini hou.
The witch is anemic.	He anemic ka kupua.
The rain fell slowly.	Ua hāʻule mālie ka ua.
I can't talk to computers.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me nā kamepiula.
Don't forget to read books.	Mai poina i ka heluhelu puke.
He described sweet potato as a plant.	Ua wehewehe ʻo ia i ka ʻuala ma ke ʻano he mea kanu.
This style is supported by high quality brass.	Kākoʻo ʻia kēia ʻano e ke keleawe kiʻekiʻe.
I tell him the victory!	Ke hai aku nei au iaia ka lanakila!
He carefully opened the Chinese cup.	Wehe akahele ʻo ia i ke kīʻaha Kina.
In winter, the mornings are cold.	I ka hoʻoilo, he anuanu ke kakahiaka.
He stretched out his weary limbs.	Ua ʻō aku ʻo ia i kona mau lālā luhi.
They greeted each of his household.	Aloha aku la lakou i kela a me keia o kona mau ohua.
Love comes from good people.	Puka mai ke aloha mai ka maikai o kanaka.
Rivers are often troubled.	Pilikia pinepine na muliwai.
Smoking is strictly forbidden in this store.	Ua kapu loa ka puhi paka ma keia hale kuai.
Sweat ran down his neck.	Holo ka hou ma kona ʻāʻī.
The warriors under his leadership were light and unloving.	ʻO nā koa ma lalo o kāna alakaʻi ʻana he mama a me ke aloha ʻole.
But this doesnʻt stop me from growing plants.	Akā, ʻaʻole kēia e kāohi iaʻu mai ka ulu ʻana i nā mea kanu.
Use clean, warm water.	E hoʻohana i ka wai maʻemaʻe, mehana.
The bird flew with a happy voice.	Lele ka manu me ka leo hauʻoli.
The cars are not well paid.	ʻAʻole maikaʻi ka uku o nā kaʻa.
Many agencies use small dragon image types.	Nui nā keʻena e hoʻohana i nā ʻano kiʻi kiʻi dragon liʻiliʻi.
Many invading armies were stationed outside the country.	Nui nā pūʻali hoʻouka kaua i noho ma waho o ka ʻāina.
The government has vowed to release all political prisoners.	Ua hoʻohiki ke aupuni e hoʻokuʻu i nā paʻahao politika a pau.
The campers pitched their tents in a peaceful school.	Ua kūkulu ka poʻe hoʻomoana i ko lākou mau halelewa ma kahi kula maluhia.
She was slow, looking at him in fear.	Ua lohi ʻo ia me ka nānā makaʻu ʻana iā ia.
The soldiers broke their swords.	Ua haʻi nā koa i kā lākou pahi kaua.
I want to build something consistent and relevant.	Makemake au e kūkulu i kahi mea mau a kūpono.
A huge explosion shook the community.	Ua haʻalulu kekahi pahū nui i ke kaiāulu.
The company's offices are located in this building.	Aia nā keʻena o ka hui ma kēia hale.
The complexity of the subject worried him.	ʻO ka paʻakikī o ke kumuhana i hopohopo iā ia.
The temperature dropped sharply this week.	Ua hāʻule koke ka mahana i kēia pule.
We saw some wild animals as we neared the entrance.	Ua ʻike mākou i nā holoholona hihiu i ko mākou kokoke ʻana i ka puka.
The bomb was widely condemned.	Ua hoʻāhewa nui ʻia ka pahū.
They analyzed the disaster.	Ua kālailai lākou i ka pōʻino.
The cup is very salty.	Paʻakai loa ke kīʻaha.
Bread and milk are good sources of protein.	ʻO ka berena a me ka waiū nā kumu maikaʻi o ka protein.
Let me know!	E hōʻike mai iaʻu!
Shake the bottle vigorously.	E lulu ikaika i ka omole.
Numbers not known.	ʻAʻole i ʻike ʻia nā helu.
I have to study hard.	Pono wau e aʻo ikaika.
Sleep on a grass mat.	Moe ma ka moena mauʻu.
The cargo ship sank in a bad storm.	Ua piholo ka moku ukana i ka ino ino.
I have a piece of chocolate cake, please.	He ʻāpana keke kokoleka naʻu, e ʻoluʻolu.
Some people think the earth is flat.	Manaʻo kekahi poʻe he palahalaha ka honua.
They trapped the leopard in the pit.	Ua paʻa lākou i ka leopadi i loko o ka lua.
The thief hid in the bushes.	Pee ka aihue i ka nahelehele.
All words come from the same source.	Loaʻa nā ʻōlelo a pau mai ke kumu hoʻokahi.
The pot was as old as our wedding.	Ua like ka kahiko o ka ipuhao me ko maua male ana.
His work with the unfortunate is well known.	ʻIke nui ʻia kāna hana me ka poʻe pōʻino.
When the sun went down, the lights turned all to gold.	I ka napoʻo ʻana o ka lā, ua hoʻohuli nā kukuna i ke gula a pau.
The drug has been proven to fight the disease.	Ua hōʻoia ʻia ka lāʻau lapaʻau e kūʻē i ka maʻi maʻi.
Some tasks require a special setting.	Pono kekahi mau hana i kahi hoʻonohonoho kūikawā.
He hopes to regain power.	Manaʻolana ʻo ia e loaʻa hou ka mana.
History is bad.	He ʻino nā palapala mōʻaukala.
Here, it is taboo.	Eia, ua kapu.
The young man loved her very much.	Aloha nui ke kanaka ʻōpio iā ia.
The singer's elderly father shook hands with his son.	Ua lulu lima ka makua kāne ʻelemakule o ka mea mele i kāna keiki.
Please give me that knife.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i kēlā pahi.
Looking for land to buy?	Ke ʻimi nei i ʻāina e kūʻai ai?
A few years ago, a class runner visited.	I kekahi mau makahiki i hala aku nei, ua kipa aku kekahi kanaka holo papa holo papa.
Air pollution has been identified as a major cause of lung problems.	Ua ʻike ʻia ʻo ka hoʻohaumia ʻana o ka ea ke kumu o ka pilikia o ka māmā.
Fruits are also high in fiber.	Nui nō hoʻi nā hua i ka fiber.
The train thunders on a dark night.	Hekili ke kaʻaahi i ka pō pouli.
The vine can be prone to blight.	Hiki ke ma'alahi ke kumu waina i ka blight.
This is the perfect time to buy a home.	ʻO kēia ka manawa kūpono e kūʻai i hale.
One hundred and two men died here.	Hookahi haneri a me elua kanaka i make maanei.
He refused to talk to me.	Ua hōʻole ʻo ia e kamaʻilio me aʻu.
Many people were hurt by the rising crowd.	Ua ʻeha ʻia ka nui o nā kānaka i ka piʻi ʻana o ka lehulehu.
How is my young son?	Pehea ka'u keiki opiopio?
A favorite with women.	He punahele me na wahine.
Researchers continue to study the purpose of life.	Ke hoʻomau nei nā mea noiʻi e aʻo i ke kumu o ke ola.
The young man looked straight at the river.	Ua nana pono ke kanaka opio i ka muliwai.
It is everyone’s responsibility to end global warming, he said.	ʻO ke kuleana o kēlā me kēia kanaka ke hoʻopau i ka hoʻomehana honua, wahi āna.
You can do it here.	Hiki iā ʻoe ke hana ma aneʻi.
How was the little bird made?	Pehea i hana ʻia ai ka manu liʻiliʻi?
Science has used new tools, and the experiments have been successful.	Ua hoʻohana ka ʻepekema i nā mea hana hou, a ua kūleʻa nā hoʻokolohua.
Tips like this one are simple and interesting.	ʻO nā ʻōlelo aʻoaʻo e like me kēia he maʻalahi a hoihoi.
Some animals are threatening.	Hooweliweli kekahi mau holoholona.
You need a new egg.	Pono ʻoe i hua manu hou.
Who will you meet tonight	ʻO wai kāu e hui ai i kēia pō?
The factory was in dire straits.	Ua pilikia loa ka hale hana.
The lioness has entered the enclosure.	Ua komo ka liona wahine i ka pa.
The use of marijuana was prohibited.	Ua pāpā ʻia ka hoʻohana ʻana i ka marijuana.
He was charged with theft of money.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka ʻaihue kālā.
The wood provides oxygen and traps harmful carbon dioxide.	Hāʻawi ka lāʻau i ka oxygen a hoʻopaʻa i ka carbon dioxide ʻino.
The guard looks in the mirror.	Nānā ke kiaʻi ma ke aniani.
Science is concerned with axioms, or concepts, in order to survive.	Pili ka ʻepekema i nā axioms, a i ʻole nā ​​manaʻo, i mea e hoʻomau ai.
The robber went into the room.	Hele akula ka pōā i loko o ka lumi.
Glass is one of the softest materials.	ʻO ke aniani aniani kekahi o nā mea palupalu.
Few women have succeeded in climbing these challenges.	He kakaikahi na wahine i lanakila i ka pii ana i keia mau pilikia.
More fish dishes are available these days.	Loaʻa nā meaʻai iʻa hou aʻe i kēia mau lā.
The fly is a flying butterfly.	He pepeke lele ka nalo.
We pick up snow from the house.	Kohi mākou i ka hau mai ka hale.
This is not a normal baby, he said.	ʻAʻole kēia he pepeke maʻamau, wahi āna.
Some politicians believe that appearance is important.	Manaʻo kekahi poʻe kālai'āina he mea nui ka helehelena waho.
Some children suffer from eczema.	Ua pilikia kekahi mau keiki i ka eczema.
Worship the holy gods.	E kūlou i nā akua hemolele.
This soup is not very tasty.	ʻAʻole ʻono loa kēia sopa.
These messages are full of errors.	Ua piha kēia mau leka me nā kuhi hewa.
They named their son after his grandfather.	Kapa lākou i kā lāua keiki ma muli o kona kupuna kāne.
The roads here are narrow, the traffic is slow.	He ololi na alanui maanei, lohi ke kaa.
Like a circus day.	Me he circus lā.
Do not use chemicals that can clean the hair.	Mai hoʻohana i nā kemika hiki ke hoʻomaʻemaʻe i ka lauoho.
The speaker shook his head.	Luliluli ke poo o ka mea haiolelo.
Before the event, he was very worried.	Ma mua o ka hanana, hopohopo nui ʻo ia.
The International Court of Justice has banned the use of nuclear weapons.	Ua pāpā ka ʻaha hoʻokolokolo honua i ka hoʻohana ʻana i nā mea kaua nuklea.
So we have a financial crisis.	No laila, pono mākou i kahi pilikia kālā.
Medications are necessary for every person.	Pono nā lāʻau lapaʻau no kēlā me kēia kanaka.
It's raining outside.	Hāʻule ka ua ma waho.
It is not necessary to build a border fence.	ʻAʻole pono ke kūkulu ʻana i ka pā palena.
Your hair is beautiful!	Nani kou lauoho!
Long lines were made outside the house.	Hana ʻia nā laina lōʻihi ma waho o ka hale.
The strong wind blew the curtains angrily.	Ua puhi ka makani ikaika i na pale me ka huhu.
This statement has ungrammatical action.	Loaʻa i kēia ʻōlelo ka hana ungrammatical.
So how do we persuade families with low incomes?	No laila pehea mākou e hoʻohuli ai i nā ʻohana me ka loaʻa kālā haʻahaʻa?
They thought he would win the game.	Ua manaʻo lākou e lanakila ʻo ia i ka pāʻani.
The leader of the opposition was accused of corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke alakaʻi o ka poʻe kūʻē i ka palaho.
The technique is clever in wall scaling.	Ua akamai ke ano i ka scaling wall.
He ate a cup.	Ua ʻai ʻo ia i kahi kīʻaha.
No one is sure what went wrong.	ʻAʻohe mea maopopo i ka mea i hewa.
Stealing someone else's property.	Aihue i ka waiwai o hai.
The favorite cat was found dead in the garage.	Ua loaʻa ka pōpoki punahele i make i loko o ka hale kaʻa.
They are too old to understand.	He ʻelemakule loa lākou e hoʻomaopopo.
The president’s announcement came with little.	ʻO ka hoʻolaha a ka pelekikena i hele mai me ka liʻiliʻi.
New cars weigh less than older cars.	He emi ke kaumaha o nā kaʻa hou ma mua o nā kaʻa kahiko.
I'll show you a map of the city tonight.	E hōʻike wau iā ʻoe i ka palapala ʻāina o ke kūlanakauhale i kēia pō.
The event was organized by a local farmer.	Ua hoʻonohonoho ʻia ka ʻaha e kahi mahiʻai kūloko.
Until he gained fame.	A hiki i ka loaʻa ʻana o ka kaulana.
There are three people collecting garbage on this island.	ʻEkolu kānaka e ʻohi ʻōpala ma kēia mokupuni.
In some countries, this is the law.	I kekahi mau ʻāina, ʻo ia ke kānāwai.
Move the fire!	E neʻe aku i ke ahi!
People often feel that way.	Manaʻo pinepine ka poʻe pēlā.
The road is wide and easy.	Ua akea a maalahi ke alanui.
Her father was scared, but her mother was angry.	Ua makaʻu kona makuakāne, akā ua huhū kona makuahine.
Most foodies think good food.	Manaʻo ka hapa nui o ka meaʻai meaʻai meaʻai maikaʻi.
The price of bread goes up a lot.	Piʻi nui ke kumukūʻai o ka berena.
Margaret was very old for her years.	Ua lōʻihi loa ʻo Margaret no kona mau makahiki.
This bridge is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei kēia alahaka.
The concept was based on widespread opposition.	Ua hoʻokumu ʻia ke kumumanaʻo i nā kūʻē ākea.
In the center of town is a railway museum.	Aia ma waenakonu o ke kūlanakauhale he hale hōʻikeʻike kaʻaahi.
The storm lasted for an hour.	Hoʻokahi hola ka ʻino.
He did not have to leave those documents.	ʻAʻole pono ʻo ia e waiho i kēlā mau palapala.
When do we leave? 	I ka manawa hea mākou e haʻalele ai?
he asked.	i ninau aku ai oia.
Sam was often busy in his bakery.	Paʻa pinepine ʻo Sam i kāna hana ʻai palaoa.
The wedding ring fell to the floor.	Ua hāʻule ke apo mare i ka papahele.
He was very thoughtful.	Nui kona noonoo.
The walls are very thick.	Ua manoanoa loa na paia.
The car is stuck on the fence.	Kūleʻa ke kaʻa ma luna o ka pā.
He decided to run for land.	Ua noʻonoʻo ʻo ia e holo i ka ʻāina.
But its use is limited.	Akā ua kaupalena ʻia ka hoʻohana ʻana.
Many farmers are complaining about the government's mismanagement.	Nui ka poʻe mahiʻai e hoʻopiʻi nei i ka hana pono ʻole ʻia e ke aupuni.
The holiday was very happy	Ua hauʻoli loa ka hoʻomaha
The town is famous for its theaters.	Kaulana ke kaona no kona hale keaka.
Feelings of anger are on the rise.	Ke piʻi nui nei nā manaʻo i ka huhū.
This word sometimes means "western."	ʻO ke ʻano o kēia ʻōlelo i kekahi manawa "ke komohana."
There were two cars for each family.	He ʻelua kaʻa i kēlā me kēia ʻohana.
Some are altruistic, and some use others.	He altruistic kekahi, aʻo kekahi e hoʻohana i nā mea ʻē aʻe.
The agreement was published without his consent.	Ua hoʻolaha ʻia ka ʻaelike me kona ʻae ʻole.
The wall was empty.	Ua hakahaka ka pā.
The sea is bright under the azul.	Olinolino ke kai malalo o ka azul.
He slammed the door angrily.	Paʻi huhū ʻo ia i ka puka.
He stood first, then just gave his hand to the pull.	Kū mua ʻo ia, a laila hāʻawi wale i ka lima i ka huki.
People don’t care for cattle until now.	ʻAʻole mālama nā kānaka i ka pipi a hiki i kēia manawa.
He endured the swell of the summer sun.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia i ka ʻōhū ʻana o ka lā kauwela.
Everyone knows the dangers of nuclear radiation.	Ua ʻike nā kānaka a pau i ka pōʻino o ka radiation nuklea.
The plants were destroyed.	Ua luku ʻia nā mea kanu.
Get the candles on your way.	E kiʻi i nā ihoiho ma kou ala.
He has a thin beard.	He ʻumiʻumi lahilahi kona.
Impulsive in a sense, he always creates trouble.	Impulsive ma ke ʻano, hana mau ʻo ia i ka pilikia.
Squirrels are found everywhere in the northern region.	Loaʻa nā squirrels ma nā wahi āpau o ka ʻāpana ʻākau.
His hands were shaking, but he denied it.	E haalulu ana kona mau lima, aka, hoole mai la oia ia ia.
This district is famous for its wines.	Ua kaulana keia apana no kona mau waina.
The teacher agreed to the public effort.	Ua ae ke kumu i ka hooikaika lehulehu.
The drum lights up the sky.	Hoʻomālamalama ka pahū i ka lani.
Water is used for drinking, washing and preparing food.	Hoʻohana ʻia ka wai no ka inu ʻana, ka holoi ʻana a me ka hoʻomākaukau ʻana i ka meaʻai.
Those houses are very expensive.	He kūʻai loa kēlā mau hale.
He returned his hand.	Hoʻihoʻi ʻo ia i kona lima.
She was the one who let him go out of the bag for all that he had.	ʻO ia ka mea i hoʻokuʻu iā ia i ka ʻeke no nā mea a pau āna i waiwai ai.
He ordered everyone to leave.	Kauoha ʻo ia i nā mea a pau e haʻalele.
I have reached the limit of my ability.	Ua hiki au i ka palena o koʻu hiki.
Most people are lucky enough to be able to prevent rickets.	Laki ka hapa nui o ka poʻe i ka pale ʻana i ke ahulau rickets.
The biologist explained the concept of abiogenesis.	Ua wehewehe ka mea olaola i ke kumumanaʻo o ka abiogenesis.
The document was not written.	ʻAʻole i kākau ʻia ka palapala.
He lived with shame and anger.	Noho ʻo ia me ka hilahila a me ka inaina.
Mindfulness is a finite mindset.	ʻO ka noʻonoʻo noʻonoʻo he manaʻo kaupalena.
As a result, the land did not belong to the lions.	ʻO ka hopena, ʻaʻole i komo ka ʻāina i ka liona.
About two months.	Ma kahi o ʻelua mahina.
Police arrested the suspected murderer.	Ua hopu aku na makai i ka mea i manaoia he pepehi kanaka.
The trees of this forest use energy well.	Hoʻohana maikaʻi nā kumulāʻau o kēia nahele i ka ikehu.
The company went bankrupt.	Ua banekorupa ka hui.
Many parts of the body are fragile.	ʻO nā ʻāpana he nui o ke kino he palupalu.
They met and married in the city.	Ua hui a male lāua ma ke kūlanakauhale.
These resources are dwindling.	Ke emi nei kēia mau kumuwaiwai.
We built a stone house to mark their passing.	Ua kūkulu mākou i hale pōhaku e hōʻailona ai i ko lākou hala ʻana.
Soil storms are more common in windswept plains.	ʻOi aku ka pinepine o nā ʻino lepo ma nā pāpū makani.
Do your best to stay calm and persevere.	E hana maikaʻi e noho mālie a hoʻomau.
The tiger is a difficult animal to catch.	He holoholona paʻakikī ka tiger e hopu.
Alike, they quarreled, separated but one.	Alike, paio lakou, kaawale a hookahi nae.
The values ​​are not staggering.	ʻAʻole hōʻeuʻeu nā helu waiwai.
Everyone who attended the talk brought a book and a pen.	ʻO ka poʻe a pau i hele i ka haʻiʻōlelo i lawe mai i kahi puke a me ka peni.
The price of soya has fallen, driving farmers out of the industry.	Ua hāʻule ke kumukūʻai o ka soya, e hoʻokuke ana i ka poʻe mahiʻai mai ka ʻoihana.
The government has learned little from that practice.	Ua aʻo iki ke aupuni mai ia hana.
It is obtained from castor oil.	Loaʻa ia mai ka ʻaila castor.
It applies to everything.	Pili ia i nā mea a pau.
He described himself as a simple composer.	Ua wehewehe ʻo ia iā ia iho he haku mele maʻalahi.
A family, searching for what they needed, was asked for help.	ʻO kahi ʻohana, e ʻimi nei i nā mea e pono ai, ua noi ʻia no ke kōkua.
The rats will live.	E ola nā ʻiole.
She wanted to be with her brother again.	Ua makemake ʻo ia e hui hou me kona kaikunāne.
The relationship between parents and children.	ʻO ka pilina ma waena o nā mākua a me nā keiki.
A group played on the dance floor.	Hoʻokani ʻia kahi hui ma ka papahele hula.
These are long -distance sailing ships.	He mau moku peʻa lōʻihi kēia.
They are of the same height.	He like ko lakou kiekie.
Their intention was to take the students to the hostel.	ʻO kā lākou manaʻo e kiʻi i nā haumāna i ka hale hoʻokipa.
Baby bottles are colorful, often with pictures.	He waihoʻoluʻu nā ʻōmole pēpē, pinepine me nā kiʻi paʻi kiʻi.
Advances in technology have already reduced car accidents.	Ua hōʻemi mua ka holomua ʻenehana i nā ulia kaʻa.
Struct showing the range of numbers.	Struct e hōʻike ana i ka laulā o nā helu.
The agreement signed between the two parties is final.	He paʻa ka ʻaelike i pūlima ʻia ma waena o nā ʻaoʻao ʻelua.
I refuse to pay you another cent.	Hoole au e uku hou aku ia oe i hookahi keneta.
Tomorrow is the party.	ʻApōpō ka pāʻina.
Gently restrain him.	Kāohi mālie iā ia.
For the public, this man’s responsibility	No ka lehulehu, ʻo ke kuleana o kēia kanaka
That was a chief.	He poʻo aliʻi kēlā.
The board is attached.	Hoʻopili ʻia ka papa.
There are many oil reserves in this country.	He nui nā waihona aila o kēia ʻāina.
We need to do something different for our child.	Pono mākou e hana i kahi ʻokoʻa no kā mākou keiki.
Take your car to a mechanic.	E lawe i kāu kaʻa i kahi mechanic.
Living in the city was very expensive.	He pipiʻi loa ka noho ʻana ma ke kūlanakauhale.
There was a fierce battle in the streets.	He kaua ikaika ma na alanui.
The zoo’s most famous native is the orangutan.	ʻO ka mea kamaʻāina kaulana loa o ka zoo ʻo ka orangutan.
For they were the only ones who survived.	No ka mea, ʻo lākou wale nō nā mea i ola.
The world is more turbulent than ever	ʻOi aku ka hili o ka honua ma mua
Their generals are seeing a crisis of confidence.	Ke ʻike nei ko lākou mau pūkaua i kahi pilikia o ka hilinaʻi.
He listened carefully to the teacher.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia i ke kumu.
He pulls the rubbish off the walls of his bedroom.	Huki ʻo ia i nā mea ʻino ma nā paia o kona lumi moe.
He was a wise man.	He kanaka naʻauao, ʻo ia.
Their ship had a great captain.	He kapena nui ko lakou moku.
The sunset was shining on the desert.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā e ʻālohilohi ana i ka wao nahele.
There is a strong struggle in the mind of the journalist.	He paio ikaika ma ka noonoo o ka mea kakau nupepa.
Here we will meet him.	Maanei kakou e halawai ai me ia.
You don't have to smoke in this room.	ʻAʻole pono ʻoe e puhi i kēia lumi.
Many kinds of things are coming to an end because of human activity.	Ke pau nei nā ʻano mea he nui ma muli o ka hana a ke kanaka.
He likes me.	Makemake ʻo ia iaʻu.
They can fly!	Hiki iā lākou ke lele!
They went to the rain forest.	Hele lākou i ka nahele ua.
This place is plagued by robbers.	Hoʻopilikia ʻia kēia wahi e ka pōā.
It is much easier to navigate than to swim.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka holo ʻana ma mua o ka ʻauʻau.
In this region, there are many orchards.	Ma kēia māhele, nui nā māla huaʻai.
Tomorrow is the day, but it will be cold.	He lā ʻapōpō, akā maʻalili.
We first met at a party at his house.	Ua hui mua mākou ma kahi pāʻina ma kona hale.
He wrote his letter with clean handwriting so that it could be read.	Ua kākau ʻo ia i kāna palapala me ka lima maʻemaʻe a hiki ke heluhelu ʻia.
The critical lesson arouses interest.	ʻO ka haʻawina koʻikoʻi e hoʻāla i ka hoihoi.
Clean water bottle.	ʻOmole ka wai maʻemaʻe.
Please, discard the group.	E ʻoluʻolu, e hoʻolei i ka pūʻulu.
Children have a soft spot for animals.	He wahi palupalu ko na keiki no na holoholona.
After her arrival, she danced for a while.	Ma hope o kona hōʻea ʻana, hula ʻo ia no kekahi manawa.
A hundred or more people were waiting to enter.	Hoʻokahi haneli a ʻoi paha ka poʻe e kali ana e komo i loko.
The prisoner was convicted of murder.	Ua hoʻāhewa ʻia ka paʻahao no ka pepehi kanaka.
The new ballots show widespread public support for his application.	Hōʻike nā koho balota hou i ke kākoʻo ākea ākea no kāna noi.
The country's indigenous population is growing.	Ke ulu nei ka heluna kanaka ʻōiwi o ka ʻāina.
I talked to a friend on the phone.	Ua kamaʻilio wau me kahi hoaaloha ma ke kelepona.
These stories may not be known.	E ʻike ʻole paha kēia mau moʻolelo.
Lots of fresh water fell from the sky.	He nui ka wai hou i hāʻule mai ka lani mai.
He wore a captain's uniform.	Hoʻokomo ʻo ia i ka ʻaʻahu kāpena.
The soldiers stood around their leader.	Kū nā koa a puni ko lākou alakaʻi.
Rising temperatures are causing problems.	ʻO ka piʻi ʻana o ka mahana ke hoʻopilikia nei.
Cities in this region	ʻO nā kūlanakauhale ma kēia māhele
Test results will be available next week.	E loaʻa ana nā hopena hōʻike i kēia pule aʻe.
The whole community voted for him.	Ua koho nā kaiāulu a pau iā ia.
The temple was built to honor the local god.	Ua kūkulu ʻia ka luakini no ka hoʻohanohano ʻana i ke akua kūloko.
To the south, mountains stand tall, sackcloth and fort.	I ka hema, kū kiʻekiʻe nā mauna, ʻekeʻeke a pāpā.
It’s more of an effort than a necessity.	ʻOi aku ka hoʻoikaika ma mua o ka pono.
Peel a small sweet potato first.	E ʻili mua i kahi ʻuala liʻiliʻi.
Some are as wild as the wind.	He hihiu kekahi e like me ka makani.
Some of the soldiers fought hard against the attackers.	Ua kaua ikaika kekahi mau koa i ka poe hoouka kaua.
Those who ate the bread did not die.	ʻAʻole make ka poʻe i ʻai i ka berena.
During mating, females lay their eggs in animal soil.	I ka wā male, waiho nā wāhine i kā lākou mau hua i loko o ka lepo holoholona.
The gods are angry with their people.	Huhū nā akua i ko lākou poʻe kānaka.
She often sent the children to bed in the morning.	Hoʻouna pinepine ʻo ia i nā keiki e moe i ke kakahiaka.
In battle, he lost his hand.	I ke kaua, nalowale kona lima.
It was hard to drive in the heavy snow.	Ua paʻakikī ke kaʻa ʻana i ka hau nui.
He was not interested in me.	ʻAʻohe ona hoihoi iaʻu.
The king clapped his hands.	Paʻi lima ka mōʻī.
He worked hard day and night.	Hana nui ʻo ia i ke ao a me ka pō.
Slow tiptoeing up the stone steps.	Tiptoeing mālie i ka ʻanuʻu pōhaku.
I'll be waiting at the train station.	E kali ana au ma ke kahua kaʻaahi.
Large yellow bats flying over the grass.	ʻO nā peʻapeʻa melemele nui e lele ana ma luna o ka mauʻu.
The skin turns red after seeing the sun.	Huli ʻulaʻula ka ʻili ma hope o ka ʻike ʻana i ka lā.
The small town is better, they said.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kaona liʻiliʻi, wahi a lākou.
I won today.	Ua lanakila au i kēia lā.
Scientists do not agree on the origin of the universe.	ʻAʻole ʻae nā kānaka ʻepekema i ke kumu o ke ao holoʻokoʻa.
Only the sight of his anger can be seen.	ʻO ka ʻike maka wale nō e hōʻike ʻia kona huhū.
The sharpest rocks cut the snow.	ʻOki ka pōhaku ʻoi i ka hau.
Rice is their main source of transportation.	ʻO ka laiki kā lākou mea nui e lawe aku ai.
The oral trial only took one hour.	Hoʻokahi hola wale nō ka hoʻokolokolo waha.
The country’s leaders tried to create cultural unity.	Ua hoʻāʻo nā alakaʻi o ka ʻāina e hana i ka lokahi moʻomeheu.
The home was cozy and quiet.	Ua ʻoluʻolu a mālie ka home.
There is a disease in this area.	He ma'i ma'i ma keia wahi.
The sports star is a famous movie star.	ʻO ka hōkū pāʻani he hōkū kiʻiʻoniʻoni kaulana.
The judge ordered the man to pay the fine.	Ua kauoha ka lunakanawai i ke kanaka e uku i ka uku.
He knew the people well.	Ua ʻike pono ʻo ia i nā kamaʻāina.
Water vapor is released from volcanoes.	Hoʻokuʻu ʻia ka mahu wai mai nā lua pele.
The most important decision today is choosing a career.	ʻO ka hoʻoholo koʻikoʻi o kēia lā ke koho ʻana i ka ʻoihana.
It costs about a dollar to buy a handful of peas.	Hoʻokahi kālā ke kūʻai ʻana i ka lima o nā pī.
Past generations have grown in the fields.	Ua ulu nā hanauna i hala i nā mahina ʻai.
He washed the wet grass from his chin.	Holoi ʻo ia i ka mauʻu pulu mai kona auwae.
The rain came from work.	Ua hele mai ka ua ma ka hana.
On a daily basis, the report shows an increase in food prices.	I kēlā me kēia lā, hōʻike ka hōʻike i ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai meaʻai.
They pack their things and leave.	Hoʻopili lākou i kā lākou mau mea a haʻalele.
The forest is an ideal place for camping.	He wahi kūpono ka nahele no ka hoʻomoana.
There is a lot of trouble.	Nui ka pilikia.
There is no indication that the lock is attached.	ʻAʻohe mea hōʻike i hoʻopili ʻia ka laka.
He ate half a chicken, washed down with cola.	ʻAi ʻo ia i ka hapalua moa, holoi ʻia me ka cola.
His job was hard.	He paʻakikī kāna hana.
Interest in this project has waned.	Ua emi ka hoihoi no kēia papahana.
Cinnamon powder is sometimes added to the cooked ingredients.	Hoʻohui ʻia ka kinamona pauka i kekahi manawa i nā mea i kālua ʻia.
In addition to farming, the locals raise cattle.	Ma waho aʻe o ka mahiʻai, hānai ka poʻe kamaʻāina i nā pipi.
The floors were beautiful as he climbed the stairs.	Nani nā papa papahele i kona piʻi ʻana i ke alapiʻi.
Lots of games available, including chess.	Nui nā pāʻani i loaʻa, me ka chess.
The poor living conditions of the people led to a violent rebellion.	ʻO ke kūlana koʻikoʻi o ka noho ʻana o ka poʻe noho i alakaʻi i kahi kipi ʻino.
Everyone seemed confused.	Me he mea lā ua huikau nā kānaka a pau.
He looked out the window, lost in thought.	Nānā akula ʻo ia ma waho o ka pukaaniani, nalowale ka manaʻo.
She likes to read her book in the evenings.	Makemake ʻo ia e heluhelu i kāna puke i nā ahiahi.
They were too late to go.	Ua lohi loa lākou i ka hele ʻana.
I put the linguine in a pot of water to boil.	Hoʻokomo wau i ka linguine i loko o kahi ipu wai e hoʻolapalapa ai.
According to some scholars, love is the best thing.	Wahi a kekahi poʻe akeakamai, ʻo ke aloha ka mea maikaʻi loa.
A phone call was answered.	Ua pane ʻia kahi kelepona.
The rested machine wanted to continue working.	Ua makemake ka mīkini i hoʻomaha e hoʻomau i ka hana.
I will try to prepare the key.	E ho'āʻo ana au e hoʻomākaukau i ke kī.
Located close to town.	Aia ma kahi kokoke i ke kaona.
I would like to read three books about the trip.	Makemake au e heluhelu i ʻekolu puke e pili ana i ka huakaʻi.
He looked at the distant hills.	Nānā ʻo ia i nā puʻu mamao.
A true short book.	He puke pōkole ʻoiaʻiʻo.
Let’s not worry about being late.	Mai hopohopo kākou no ka lohi.
This is what cannot be continued.	ʻO kēia ka mea hiki ʻole ke hoʻomau.
Bread is a great food.	He meaʻai nui ka berena.
The air is conducive to learning.	He kūpono ka lewa i ke aʻo ʻana.
His deceptive actions are shameful.	He mea hilahila loa kāna mau hana hoʻomākeʻe.
The ship broke in two.	Nahā ka moku i ʻelua.
With a quiet and distant voice	Me ka leo mālie a mamao
We looked at our city’s museum.	Nānā mākou i ka hale hōʻikeʻike o ko mākou kūlanakauhale.
Have fun with your classmates!	E hauʻoli i kāu mau hoa papa!
We ate pizza for dinner.	ʻAi mākou i ka pizza no ka ʻaina ahiahi.
As a slave, he dreamed of freedom.	He kauā, ua moeʻuhane ʻo ia i ke kūʻokoʻa.
He ascended majestically from the forest.	Ua pii hanohano mai ka ululaau mai.
A group of nurses fell today.	Ua hāʻule kekahi pūʻulu kahu hānai i kēia lā.
Stop talking.	E ho'ōki i ke kamaʻilio ʻana.
This shows that he is hiding something.	Hōʻike kēia e hūnā ana ʻo ia i kekahi mea.
First, you need to add half a cup of milk.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻohui i ka hapalua kīʻaha waiu.
He had houses.	He mau hale noho kona.
This process can be explained by an illustration.	Hiki ke wehewehe ʻia kēia kaʻina hana e kahi hoohalike.
I'm working tonight.	Ke hana nei au i kēia pō.
He paused, not knowing.	Hoʻomaha ʻo ia, me ka maopopo ʻole.
There is a lot of carbon dioxide in the air	Nui ka carbon dioxide i ka lewa
We passed a sign that read ‘no throwing’.	Ua hala mākou i kahi hōʻailona e heluhelu ana 'ʻaʻole hoʻolei'.
The cliff turns north.	Huli ʻo ka pali i ka ʻākau.
Also, the trip will appeal.	Pēlā nō hoʻi, e hoʻopiʻi kūʻai aku ka huakaʻi.
The wheat is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ka palaoa.
The music was sweet.	Ua ʻoluʻolu ke mele.
This country is famous for its fine wines.	Ua kaulana kēia ʻāina no ka waina maikaʻi loa.
The train left the scene at night.	Ua haʻalele ke kaʻaahi i ke kahua i ka pō.
It's hard to say.	Paʻakikī ka ʻōlelo.
I tried the goat salt, it was so sweet.	Ua ho'āʻo wau i ka paʻakai kao, ua ʻoluʻolu loa ia.
He jumped to his feet in surprise.	Lele ʻo ia i kona mau wāwae me ka pūʻiwa.
It is true that pollution is a serious problem.	He mea ʻoiaʻiʻo he pilikia koʻikoʻi ka haumia.
He climbed up and slowly returned to her.	Piʻi aʻela ʻo ia a hoʻi mālie iā ia i hope.
This apple is full of vitamins.	Ua piha kēia ʻāpala i nā huaora.
However, the golden eagle is not the same.	Eia nō naʻe, ʻaʻole like ka ʻaeto gula.
Want to see something artistic?	Makemake ʻoe e nānā i kekahi mea noʻeau?
Someone or something that covers a space.	Ke uhi nei kekahi a i ʻole kekahi mea e uhi ana i kahi ākea.
Place a colander on the plate.	E kau i kahi colander ma luna o ka pā.
We take full responsibility for any errors.	Lawe mākou i ke kuleana piha no nā hewa.
They are not the least bit in the family.	ʻAʻole liʻiliʻi loa lākou i ka ʻohana.
She always wears the same clothes and hair.	Hoʻohana mau ʻo ia i nā lole like a me ka lauoho.
Let more help make me smile.	Na ke kokua hou e aka ia'u.
The government banned the use of firearms for hunting animals.	Ua pāpā ke aupuni i ka hoʻohana ʻana i nā pū no ka hahai holoholona.
Add a teaspoon of cinnamon.	E hoʻohui i kahi teaspoon o ke kinamona.
Try to please everyone and you will not please anyone.	E ho'āʻo e hōʻoluʻolu i nā mea a pau a ʻaʻole ʻoe e ʻoluʻolu i kekahi.
A car collided with a car.	Ua kuʻi kekahi kaʻa me kahi kaʻa.
The heavens are wide.	Ua akea ka lani.
The land was known for the setting of the fall.	Ua ʻike ʻia ka ʻāina no ka napoʻo ʻana o ka hāʻule.
My friend is rich, he is at rest.	Ua waiwai ko'u hoa, ua hoomaha.
The officials were very worried.	Ua hopohopo nui nā luna.
The world has risen to a new level.	Ua piʻi ka honua i kahi kiʻekiʻe hou.
The queen and king had separate bedrooms.	He lumi moe kaawale ko ke alii wahine a me ke alii.
It was a perfect summer.	ʻO ke kauwela maikaʻi loa ia.
It’s time for dinner.	ʻO ka manawa no ke kīʻaha ahiahi.
The boundary is an area of ​​frequent conflict.	ʻO ka palena kahi kahi o nā hakakā pinepine.
Death is not the end.	ʻAʻole ka make ka hopena.
The aspergillus species produces medicinal properties.	Hoʻopuka ka ʻano aspergillus i nā lāʻau lapaʻau.
The robbers were on board the cargo ship.	Ua kau na powa maluna o ka moku ukana.
From a foreign country from my family.	No ka ʻāina ʻē mai koʻu ʻohana.
The lights started to glow, and they went out.	Hoʻomaka ka ʻōlinolino o nā kukui, a pio loa.
There are four buttons on the left.	Aia nā pihi ʻehā ma ka ʻaoʻao hema.
Cursing is the front page news.	ʻO ka hōʻino ka nūhou ʻaoʻao mua.
Many animals are companions for life.	Nui nā holoholona i hoa no ke ola.
The police listened to his alibi.	Ua hoʻolohe nā mākaʻi i kāna alibi.
The trip was well planned.	Ua hoʻolālā maikaʻi ʻia ka huakaʻi.
This new method is easy.	Maʻalahi kēia ʻano hana hou.
Who is your favorite author?	ʻO wai kāu mea kākau punahele?
The children soon began to cry.	Hoʻomaka koke nā keiki e uwē.
The company has built a new factory.	Ua kūkulu ka hui i hale hana hou.
He was educated, not intimidated by details.	Ua aʻo ʻia ʻo ia, ʻaʻole i hoʻoweliweli ʻia e nā kikoʻī.
Only a small fraction of the images survive.	ʻO kahi hapa liʻiliʻi wale nō o nā kiʻi i ola.
There are few countries like this.	He kakaikahi na aina e like me keia.
She lives in this new town.	Noho ʻo ia ma kēia kaona hou.
The water is mixed with the flour to make a boil.	Hoʻohui ʻia ka wai me ka palaoa e hana i ka paila.
All residents benefited from a water project.	Ua pōmaikaʻi nā kamaʻāina a pau mai kahi papahana wai.
The tree branches sway gently in the gentle breeze.	ʻO nā lālā lāʻau e luli mālie i ka makani mālie.
Forest trails were first used by visitors.	Ua hoʻohana mua ʻia nā alahele nahele e nā malihini.
A chemical process called electrolysis breaks down steel.	ʻO ke kaʻina hana kemika i kapa ʻia ʻo electrolysis e piʻo ke kila.
The beautiful sports car roared on the street which was full of people.	Ua halulu ke kaʻa haʻuki nani ma ke alanui i piha i ka lehulehu.
The oven is not very hot.	ʻAʻole wela loa ka umu.
The father took care of the children in their place.	Ua mālama ka makua kāne i nā keiki ma ko lākou wahi.
Papers are scattered.	Hoʻopuehu ʻia nā pepa.
The birds flew away.	Lele aku la na manu.
An experimental drug, long released, is well known.	ʻO kahi lapaʻau hoʻokolohua, lōʻihi i hoʻokuʻu ʻia, ua ʻike maikaʻi ʻia.
We have to fight the rumors.	Pono kākou e hakakā i nā lono.
Some of them will ascend the throne.	E piʻi kekahi o lākou i ka noho aliʻi.
The huge explosion broke the peace of the day.	ʻO ka pahū nui i uhaʻi i ka maluhia o ka lā.
Excessive use of the sun can result in sunburn.	ʻO ka hoʻohana nui ʻana i ka lā hiki ke hopena i ka lā.
Few of them knew much about the restaurant run.	Kakaikahi o lakou i ike nui e pili ana i ka holo hale aina.
It stinks of fire.	He pilau i ke ahi.
Trees cannot bend a metal rod.	ʻAʻole hiki i nā lāʻau ke piʻo ke koʻokoʻo metala.
Every year, the number of murders increases.	I kēlā me kēia makahiki, piʻi ka nui o nā pepehi kanaka.
Kids love to play.	Makemake nā keiki e pāʻani.
I hope you will forgive me.	Manaʻo wau e kala mai ʻoe iaʻu.
I think the phone is for foreign power.	Manaʻo wau no ka mana haole ka mea kelepona.
Officials hope to control the disease.	Manaʻo nā luna e hoʻomalu i ka maʻi maʻi.
All the lions were saved.	Ua hoʻopakele ʻia nā liona a pau.
This condition releases toxins into the body.	Hoʻopuka kēia kūlana i nā toxins i ke kino.
Communities rely on their local priests.	Ke hilinaʻi nei nā kaiāulu i kā lākou mau kāhuna kūloko.
How many goats and sheep do you have?	ʻEhia kāu mau kao a me nā hipa?
He was allowed to have work.	Ua ʻae ʻia e loaʻa iā ia ka hana.
The factory is closed.	Paʻa ka hale hana.
The pope anointed this man to lead the church.	Ua poni ka pope i keia kanaka e alakai i ka ekalesia.
We came back from dinner that day.	Ua hoʻi mai mākou mai ka ʻaina ahiahi i kēlā lā.
Schools were closed for a week.	Ua pani ʻia nā kula no hoʻokahi pule.
Residents create feelings of love for these trees.	Hoʻokumu nā kamaʻāina i nā manaʻo aloha i kēia mau kumulāʻau.
Homeless families live in tents in the plaza.	Noho nā ʻohana home ʻole i loko o nā hale lole ma ka plaza.
I want you to take responsibility for the work.	Makemake au e lawe ʻoe i ke kuleana no ka hana.
The forests of this area were taken care of.	Ua mālama ʻia nā ululāʻau o kēia wahi.
This is educational.	He mea hoʻonaʻauao kēia.
When a system is shut down, a beep sounds.	Inā pani ʻia kahi ʻōnaehana, kani ka walaʻau.
The police arrived, and soon everything was calm.	Ua hōʻea mai nā mākaʻi, a ʻaʻole liʻuliʻu ua mālie nā mea a pau.
What is the name of the school?	ʻO wai ka inoa o ke kula?
The patient was very shaken after his discovery.	Ua haʻalulu loa ka mea maʻi ma hope o kāna ʻike.
He tried to get to the top.	Ua hooikaika e hiki i ka piko.
The crime rate was much lower.	Ua emi loa ka helu kalaima.
He gives an idea of ​​how difficult the work is.	Hāʻawi ʻo ia i ka manaʻo o ka paʻakikī o ka hana.
The cat barked loudly.	Ua kani nui ka popoki.
The professor really liked his work.	Ua makemake nui ka polopeka i kāna hana.
The city was in turmoil.	Ua lilo ke kūlanakauhale i loko o ka haunaele.
The dictionary should be on the top floor.	Pono ka puke wehewehe'ōlelo ma ka papa luna.
He spends a lot of time writing computer programs.	Nui kona manawa e kākau ai i nā polokalamu kamepiula.
Sugar is better for teeth.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kō i nā niho.
Under the sea there is a lot of radioactive material.	Ma lalo o ke kai ka nui o nā mea radioactive.
The robber fled to the scene of the crime.	Ua holo mahuka ka powa ma ke kahua o ka hewa.
No, that's not it.	ʻAʻole, ʻaʻole kēlā.
I sprinkled milk into my coffee.	Ua pipi au i ka waiū i loko o kaʻu kofe.
The loss of your father is a mystery.	He mea pohihihi ka nalowale ana o kou makuakane.
Police did not confirm the defendant's identity.	ʻAʻole i hōʻoia ka mākaʻi i ka ʻike o ka mea hoʻopiʻi.
If the thief be found he shall be punished.	Ina e loaa ka aihue, e hoopai ia.
He landed badly and broke his arm.	Ua pae ʻino ʻo ia a haki kona lima.
Some toys are very long.	He lōʻihi loa kekahi mau lāʻau pāʻani.
She cried when the trip was over.	Ua uē ʻo ia i ka hala ʻana o ka huakaʻi.
The land is known for producing exotic flowers.	ʻIke ʻia ka ʻāina no ka hana ʻana i nā pua exotic.
Jane has curly hair.	He lauoho lauoho ʻo Jane.
The trade winds blew during the day.	Na ka makani kalepa i puhi i ke ao.
We need to explore the worlds before our own.	Pono mākou e ʻimi i nā honua ma mua o kā mākou ponoʻī.
This man was the key to building this city.	He kī kēia kanaka i ke kūkulu ʻana i kēia kūlanakauhale.
The enzymes must be combined in a reactor	Pono e hoʻohui ʻia nā enzymes i loko o kahi reactor
The drier and drier the earth is greener.	ʻOi aku ka ʻōmaʻomaʻo o ka honua maloʻo a maloʻo.
Gold is often used in jewelry.	Hoʻohana mau ʻia ke gula i nā mea nani.
No children were injured.	ʻAʻole i hōʻeha ʻia kekahi keiki.
He started the work by washing his hands.	Ua hoʻomaka ʻo ia i ka hana ma ka holoi ʻana i kona mau lima.
The rose bloomed yesterday.	Ua mohala ka rosa i nehinei.
He died shortly after his arrest.	Ua make ʻo ia ma hope koke iho o ka paʻa ʻana.
He was different every time.	He ʻano ʻokoʻa ʻo ia i kēlā me kēia manawa.
The photographer publishes the photographs.	Hoʻopuka ka mea paʻi kiʻi i nā kiʻi kiʻi.
The illuminator slowly pulled out the light.	Ua huki mālie ka mea hoʻomālamalama i ke kukui.
She collected many babies, put them on them, and examined their stomachs.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i nā pepeke he nui, kau iā lākou, a nānā i ko lākou ʻōpū.
On that side of the sky, the purple sky began to lighten.	Ma kēlā ʻaoʻao o ka lewa, hoʻomaka ka lani poni e māmā.
A skilled professional is constantly changing business plans.	E hoʻololi mau ana kahi kanaka ʻoihana akamai i nā hoʻolālā ʻoihana.
They said they would continue the journey.	Ua ʻōlelo lākou e hoʻomau lākou i ka huakaʻi.
Someone was seen at the entrance.	Ua ʻike ʻia kekahi ma ka ʻīpuka.
Police arrested two of the three men the next day.	Ua hopu aku na makai i elua o na kanaka ekolu i kekahi la ae.
There is nothing wrong with the key.	ʻAʻohe mea haumia ke kī.
The ball exploded when it landed on the ground.	Poha ka poepoe i kona ku ana i ka honua.
He set up a shooting range at his home.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i kahi pana pua ma kona home.
These solutions are not enough.	ʻAʻole lawa kēia mau hoʻonā.
My computer is frozen.	Ua hau ka'u kamepiula.
The measure shall become law next week.	E lilo ana ke ana i kanawai i keia pule ae.
The auroral display is a magical one.	ʻO ka hōʻike auroral kahi mea kilokilo.
A boy skilled in mathematics, loud and loud,	He keiki akamai i ka makemakika, walaau a walaau,
The increasing number of foreigners threatens the native culture.	ʻO ka hoʻonui nui ʻana o ka poʻe malihini e hoʻoweliweli i ka moʻomeheu maoli.
According to the story, only seven years have passed.	Wahi a ka moʻolelo, ʻehiku wale nō makahiki i hala.
They took their rifles and fled into the forest.	Lawe aku la lakou i ka lakou mau pu raifela a holo aku la i ka nahele.
It requires a strong sense of accuracy.	Pono ka hana i ka manaʻo nui o ka pololei.
Be careful always.	E akahele mau.
The red sun was shining on it.	Ua kau ka lā ʻulaʻula ma luna.
In school, he got good grades.	I ke kula, ua loaʻa iā ia nā māka maikaʻi.
At the time, this was seen as a rebellion.	I kēlā manawa, ʻike ʻia kēia he kipi.
There are some places you don't have to go alone at night.	Aia kekahi mau wahi ʻaʻole pono ʻoe e hele hoʻokahi i ka pō.
Put the chopped beans in a mixer.	E hoʻokomo i nā pīni i ʻoki ʻia i loko o kahi mea hui.
Leaks are often found in the house.	Loaʻa pinepine ʻia nā kahe ma ka hale.
They married very young.	Ua male ʻōpio loa lāua.
He slept longer than he ate.	Ua lōʻihi kona hiamoe ma mua o kāna ʻai.
It was a beautiful summer day.	He lā kauwela maikaʻi loa ia.
They lived in one of those big houses.	Noho lākou ma kekahi o ia mau hale nui.
Everything turned red.	Ua lilo nā mea a pau i ʻulaʻula.
These innovations are important ideas.	He mau manaʻo koʻikoʻi kēia mau mea hou.
Lunch is served in thirty minutes.	Hāʻawi ʻia ka ʻaina awakea i kanakolu mau minuke.
The old haggard walked before them.	ʻO ka ʻelemākule haggard i hele ma mua o lākou.
Our most famous place of interest was the church.	ʻO kā mākou wahi mākaʻikaʻi kaulana loa ʻo ia ka hale pule.
He came to an old woman.	Hele mai ʻo ia i kahi luahine.
He moved as the electric current was cut in his hand.	Ua ʻoni ʻo ia i ka ʻoki ʻana o ka ʻike uila ma kona lima.
The song is about falling in love.	ʻO ke mele e pili ana i ka hāʻule ʻana i ke aloha.
The road in front was paved with stones.	Ua paapu ke alanui i mua i ka pohaku.
Remember, don’t touch that hot stove!	E hoʻomanaʻo, mai hoʻopā i kēlā kapuahi wela!
The horse threw his head.	Kiola ka lio i kona poo.
Thousands invigorated the carved walls and concrete floors.	Ua hoʻoikaika nui nā kaukani i nā paia i kālai ʻia a me ka papahele ʻāleʻa.
The city has a proud history.	He moʻolelo haʻaheo ko ke kūlanakauhale.
It’s important to try to keep up.	He mea nui e ho'āʻo e mālama.
Nine years have passed since the disaster.	ʻEiwa mau makahiki i hala mai ka pōʻino.
This man was awakened by an electric clock.	Ua hoʻāla ʻia kēia kanaka e ka uaki uila.
She taught restaurants in the community.	Aʻo ʻo ia i nā hale ʻaina ma ke kaiāulu.
The glass on the table is warm.	Pumehana ke aniani ma ka papakaukau.
Dental offices are located in the building.	Aia i loko o ka hale nā ​​keʻena niho.
The workers of that factory also beat him.	Ua kuʻi pū ʻia e nā limahana o ia hale hana.
The boy's dog quickly jumped up.	ʻO ka ʻīlio a ke keiki e paʻa ana, lele koke akula.
The eldest daughter was married.	Ua male ke kaikamahine hiapo.
The language promotes peace and understanding.	Hoʻoikaika ka ʻōlelo i ka maluhia a me ka hoʻomaopopo.
Schools need to continue to teach traditional courses.	Pono nā kula e hoʻomau i ke aʻo ʻana i nā papa hana kuʻuna.
Children often go barefoot, especially in the summer.	Hele pinepine nā keiki me nā kāmaʻa ʻole, ʻoi loa i ke kauwela.
Man wants to live forever.	Makemake ke kanaka e ola mau loa.
His office looked like a fairy castle.	Ua nānā aku kona keʻena i ka hale kākela fairy.
Our second project was a bedroom window.	ʻO kā mākou papahana ʻelua he puka makani lumi moe.
All the plants are green.	He uliuli nā mea kanu a pau.
Now lambs are a national symbol.	I kēia manawa he hōʻailona aupuni nā keiki hipa.
Opponents agreed to the offer.	Ua ʻae ka poʻe kūʻē i ka hāʻawi.
Most of these images collected dirt in a vault.	ʻO ka hapa nui o kēia mau kiʻi i hōʻiliʻili i ka lepo i loko o kahi waihona.
They demanded that their governments act.	Ua koi lākou i kā lākou mau aupuni e hana.
His speech was delayed due to a technical problem.	Ua hoʻopaneʻe ʻia kāna kamaʻilio ʻana ma muli o kahi pilikia ʻenehana.
We cannot discuss this.	ʻAʻole hiki iā mākou ke kūkākūkā i kēia.
Stay calm.	E noho mālie.
The mountain can be seen from miles away.	Hiki ke ʻike ʻia ka mauna mai nā mile.
Gives good soil.	Hāʻawi maikaʻi i ka lepo.
Scientists love coral.	Makemake nui ka poʻe ʻepekema i ke koʻa.
This store sells a variety of products.	Kūʻai kēia hale kūʻai i nā ʻano huahana like ʻole.
This is a common problem.	He pilikia maʻamau kēia.
This process requires strong personal commitment.	Pono kēia hana i ka hoʻokō pilikino ikaika.
It’s hard work and requires a lot of hands.	He paʻakikī ka hana a makemake i nā lima he nui.
Do not write anything on the blackboard please.	Mai kākau i kekahi mea ma ka papa ʻeleʻele e ʻoluʻolu.
Consider chicken, for example.	E noʻonoʻo i ka moa, no ka laʻana.
Unicorns are not seen.	ʻAʻole ʻike ʻia nā unicorn.
The water glistened in the morning dew.	Ua ʻōlinolino ka wai i ka hau kakahiaka.
Allen loves to play chess.	Makemake ʻo Allen i ka pāʻani chess.
Capitalist governments produce a lot of pollution.	Hoʻopuka nā aupuni kapitalista i ka nui o ka pollution.
However, he was dressed modestly.	Ua ʻaʻahu haʻahaʻa naʻe ʻo ia.
The idea is to procrastinate, so reduce your productivity.	ʻO ka manaʻo e hoʻopaneʻe, no laila e hōʻemi i kāu huahana.
First, install the kitchen for food and water.	ʻO ka mua, e hoʻouka i ka lumi kuke no ka meaʻai a me ka wai.
The throne was thought to be for a thief.	Ua manaʻo ʻia ka noho aliʻi no ka mea ʻaihue.
There are many birds flying in the winter.	He nui nā manu lele i ka hoʻoilo.
The little bird has black eyes.	He maka ʻeleʻele ko ka manu liʻiliʻi.
Their words are the same.	Ua like ka lakou olelo.
Police spotted the black sedan.	Ua ʻike ka mākaʻi i ka sedan ʻeleʻele.
It is said that living things have mysterious powers.	Ua ʻōlelo ʻia he mana pohihihi ka mea ola.
A scientist has discovered an enzyme that lives.	Ua ʻike kekahi kanaka ʻepekema i kahi enzyme e ola nei.
The flower mat was already taken care of.	Ua mālama mua ʻia ka moena pua.
The heat and water will evaporate and escape.	E lilo ana ka wela a me ka wai i mahu, a pakele.
Cut a piece of butter from the block.	E ʻoki i kahi ʻāpana pata mai ka poloka.
Please feel free to write answers.	E ʻoluʻolu e hoʻoikaika e kākau i nā pane.
So he was questioned by the police.	No laila, ua nīnau ʻia ʻo ia e nā mākaʻi.
In some cultures, women make wine from grapes.	I kekahi mau moʻomeheu, hana nā wāhine i ka waina mai nā hua waina.
He sat on the porch watching the sun set.	Noho ʻo ia ma ka lanai e nānā ana i ka napoʻo ʻana o ka lā.
Lack of fuel is the reason why prices go up so much.	ʻO ka nele o ka wahie ke kumu e piʻi nui ai nā kumukūʻai.
Give the plants to the boy.	E hāʻawi i nā mea kanu i ke keikikāne.
He carefully draws a pencil.	Hoʻokala maikaʻi ʻo ia i kahi penikala.
She smiled at him.	Ua minoʻaka ʻo ia iā ia.
They have already gone to war.	Ua hala mua lākou i ke kaua.
He decided to hide his guilt.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hūnā i kāna hewa.
They found the letter at the bottom of the piece.	Ua loaʻa iā lākou ka leka ma lalo o ka ʻāpana.
These cells cannot be used.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana ʻia kēia mau cell.
Stay far away from wild animals.	E noho mamao loa mai nā holoholona hihiu.
He had five sons.	He ʻelima āna keiki kāne.
According to the cook, this cake is a big cake.	Wahi a ka mea kuke, he pā nui kēia keke.
Finished or almost finished, housewives take care of their chores.	Hoʻopau a ʻaneʻane hoʻopau paha, mālama nā wahine hale i kā lākou mau hana.
I was invited to dinner tomorrow.	Ua kono ʻia au i ka ʻaina ahiahi ʻapōpō.
Time spent on the internet is endless.	ʻO ka manawa i hoʻohana ʻia ma ka ʻoihana pūnaewele ʻo ia ka manawa pau ʻole.
His head was bald.	Ua ʻōhule kona poʻo.
The shiny leaves are falling from the trees.	E hāʻule ana nā lau ʻālohilohi mai nā kumu lāʻau.
Her eyes were swollen from crying.	Ua pehu kona mau lihilihi i ka uē ʻana.
He was not a rich man by any means.	ʻAʻole ʻo ia he kanaka waiwai ma kekahi ʻano.
The city has provided hundreds of free street lights.	Ua hāʻawi ke kūlanakauhale i nā haneli o nā kukui alanui manuahi.
The seashore is known for its many fragrances.	ʻIke ʻia ka ʻāina kahakai no ka nui o nā mea ʻala.
His story is sad.	Ua kaumaha kāna moʻolelo.
A wolf is a wolf.	He ʻīlio hae ka ʻīlio hae.
Uranium is widely used to make nuclear energy.	Hoʻohana nui ʻia ka Uranium e hana i ka ikehu nuklea.
His teachings put us in contention.	Na kāna aʻo ʻana e hoʻokau iā mākou i ka paio.
My ears immediately stopped.	Poʻa koke koʻu mau pepeiao.
This method is much safer and faster.	ʻOi aku ka palekana a me ka wikiwiki o kēia ala.
The captain ordered the crew to cut the rope.	Ua kauoha ke kapena i na ohua e oki i ke kaula.
Her house was decorated with lots of flowers.	Ua hoʻonani ʻia kona hale me ka nui o nā pua.
He can’t make new friends.	ʻAʻole hiki iā ia ke hana i nā hoaaloha hou.
They are flying up.	Ke lele nei lākou i luna.
The leader of the party left.	Ua haʻalele ke alakaʻi o ka pāʻina.
The land was covered with garbage.	Puhi ʻia ka ʻāina i ka ʻōpala.
Failure to follow the rules can be punished.	ʻO ka mālama ʻole ʻana i nā lula hiki ke hoʻopaʻi ʻia.
She took the extension program last year.	Ua lawe ʻo ia i ka papahana hoʻonui i ka makahiki i hala.
It was higher than any mountain.	Ua kiʻekiʻe ma mua o kekahi mauna.
He approached her, wanting a drink.	Ua hoʻokokoke ʻo ia iā ia me ka makemake e inu.
Be careful, you may fall.	E akahele, hāʻule paha ʻoe.
Few people visit thi	Kakaʻikahi ka poʻe e kipa aku iā thi
Some words have different meanings.	Loaʻa i kekahi mau huaʻōlelo nā huaʻōlelo like ʻole.
The rats were washed away by the storm.	Holoi ʻia nā ʻiole e ka ʻino.
Some flowers begin to bloom slowly.	Hoʻomaka liʻiliʻi kekahi mau pua e mohala.
The water here is very polluted.	Ua haumia loa ka wai maanei.
Decreased police security increases the risk of crime.	ʻO ka emi ʻana o ka palekana o nā mākaʻi e hoʻonui i ka nui o ka hewa.
Summer is the best time to go camping.	ʻO ke kauwela ka manawa maikaʻi loa e hele ai i kahi hoʻomoana.
A big bang.	He pahū nui.
The number of tourists is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe mākaʻikaʻi.
He stands under the captivity, waiting patiently.	Ke kū nei ʻo ia ma lalo o ke pio, kali ʻo ia me ka hoʻomanawanui.
In recent weeks, many people have contracted rubella.	I nā pule i hala iho nei, nui ka poʻe i loaʻa i ka rubella.
The city was taken back.	Hoʻihoʻi ʻia ke kūlanakauhale.
His mouth was open.	Hāmama kona waha.
Stocks are very low this morning.	Haʻahaʻa loa nā waihona i kēia kakahiaka.
Their parents often see her problem.	ʻIke pinepine ko lākou mau mākua i kona pilikia.
The company owns large stores where goods are stored safely.	Loaʻa i ka hui nā hale kūʻai nui kahi e mālama pono ai nā waiwai.
The watch was silver with blue leather straps.	ʻO ka wati he kālā me nā kaula ʻili uliuli.
He fell into debt.	Ua hāʻule ʻo ia i ka ʻaiʻē.
The girl was pregnant.	Ua hapai ke kaikamahine.
Interfering with someone else’s performance.	Hoʻopilikia i ka hana a kekahi.
Prepare a marinade to cool the meat.	E hoʻomākaukau i kahi marinade e hoʻonuanu i kaʻiʻo.
This process was repeated throughout the race.	Ua hana hou ʻia kēia hana a puni ka heihei.
Study hard and you will get a good job.	E aʻo ikaika a loaʻa iā ʻoe kahi hana maikaʻi.
He cried in the stream of tears.	Ua uē ʻo ia i ke kahawai waimaka.
Most teenagers play video games.	Pāʻani ka hapa nui o nā ʻōpio i nā pāʻani wikiō.
He cried a lot and didn't look at her.	Uwe nui ʻo ia a nānā pono ʻole iā ia.
We need to ensure fair pay for employees.	Pono mākou e hōʻoia i ka uku kūpono no nā limahana.
In four years, we were ready to get married.	I loko o ʻehā makahiki, mākaukau mākou e male.
The new energy project is nearing completion.	Ke kokoke pau nei ka papahana ikehu hou.
These fruits are good, aren't they?	Maikaʻi kēia mau hua, ʻeā?
After graduating, she returned home.	Ma hope o ka loaʻa ʻana o kāna diploma, hoʻi ʻo ia i ka home.
Several schools were established last year.	Ua hoʻokumu ʻia kekahi mau kula i ka makahiki i hala.
The price has gone up significantly.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai.
He was taken to the hospital, where he was pronounced dead.	Lawe ʻia ʻo ia i ka haukapila, kahi i haʻi ʻia ai ua make ʻo ia.
The leaves turn yellow in the fall.	Huli melemele nā ​​lau i ka hāʻule.
And wildlife scientists are in the natural world.	Aʻo nā kānaka ʻepekema i nā holoholona hihiu ma nā wahi kūlohelohe.
The warriors fought fearlessly but were defeated.	Ua hakakā nā koa me ka wiwo ʻole akā ua pio.
The author has questions.	He mau ninau ka mea kakau.
The ship sank under the sea.	Piʻolo ka moku i lalo o ke kai.
The politician called for a return to the old practice.	Ua kāhea ke kanaka kālaiʻāina e hoʻi i ka hana kahiko.
Float this here, please.	E lana i kēia ma ʻaneʻi, e ʻoluʻolu.
Plants can be eaten.	Hiki ke ʻai nā mea kanu.
The duke was generous with his gifts.	Ua lokomaikaʻi ke duke i kāna mau makana.
It was hard to travel in the mountains.	Paʻakikī ka hele ʻana ma ka ʻāina mauna.
Do you know that this is the right way?	ʻIke paha ʻoe ʻo ke ala pololei kēia?
This village was destroyed by the war.	Ua luku ʻia kēia kauhale e ke kaua.
Some teachers eliminate the use of numbers in the class.	Hoʻopau kekahi mau kumu i ka hoʻohana ʻana i nā helu helu ma ka papa.
The whale broke the water.	Ua uhai ke kohola i ka wai.
This medicine gives you a stomach.	Hāʻawi kēia lāʻau iā ʻoe i ka ʻōpū.
The rich and the poor live here together.	Noho pu ka poe waiwai a me ka poe ilihune maanei.
The city is focused on finding information.	Kūleʻa ke kūlanakauhale i ka ʻimi ʻike.
This city is still the capital.	ʻO kēia kūlanakauhale ke kapikala a hiki i kēia manawa.
The new office building looks beautiful.	He nani ke nānā aku i ka hale keʻena hou.
Wipe out the trash.	Holoi i ka ʻōpala.
Stories like this are not uncommon.	ʻAʻole maʻamau nā moʻolelo e like me kēia.
Their marriage was easy.	ʻO kā lāua male ʻana o ka maʻalahi.
In life, sometimes we make bad decisions.	I ke ola, i kekahi manawa, hana mākou i nā hoʻoholo maikaʻi ʻole.
I like to touch with flowers.	Makemake au i pā me nā pua.
Hold the knife firmly.	E paʻa paʻa i ka pahi.
The ecosystem of healthy organisms is a complex food system.	He pūnaewele meaʻai paʻakikī ke kaiaola o nā mea ola kino.
Data mining enables businesses to collect, organize and process information.	Hiki i ka mining data i nā ʻoihana ke hōʻiliʻili, hoʻonohonoho a kālele i ka ʻike.
This land is called the land of the crab.	Ua kapa ʻia kēia ʻāina ʻo ka ʻāina o ka pāpaʻi.
Snakes are falling from the trees.	Ke hāʻule nei nā nahesa mai nā kumu lāʻau.
The horse was fed.	Ua hānai ʻia ka lio.
He vowed to listen to her political speeches often.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hoʻolohe pinepine i kāna mau ʻōlelo politika.
The line runs down the cliff.	Holo ka laina i lalo o ka pali.
The most common symptoms are chest pain.	ʻO nā hōʻailona maʻamau ka ʻeha o ka umauma.
Watch out for backpacks on the road.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke ma ke alanui.
The algae contaminated the water.	Ua hoʻohaumia nā limu i ka wai.
The building has stood on the site for several thousand years.	Ua kū ka hale ma ia wahi no kekahi mau kaukani makahiki.
The rich also pay taxes, of course.	ʻO ka poʻe waiwai hoʻi e uku i ka ʻauhau, ʻoiaʻiʻo.
The church has survived many earthquakes.	Ua pale ka ekalesia i na olai he nui.
The sound plays an hour.	Hoʻokani ke kani i ka hola.
Everyone is hungry and tired.	Pololi a luhi nā kānaka a pau.
A group of children are playing in the fountain.	E pāʻani ana kekahi pūʻulu keiki i ka pūnāwai.
We stayed the night at a luxury hotel.	Ua noho mākou i ka pō ma kahi hōkele makamae.
Mix the water with the white berries.	E hoʻohui i ka wai me nā hua keʻokeʻo.
He walks on the bitter cold beach.	Hele ʻo ia ma ke kahakai anuanu ʻawaʻawa.
He was charged with assault.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻouka kaua.
Australia is a vast country.	He ʻāina ākea ʻo Australia.
The speed of technology development is amazing.	He mea kupanaha ka wikiwiki o ka hoʻomohala ʻana o ka ʻenehana.
Single children are common.	He mea maʻamau nā keiki hoʻokahi.
He liked the plant.	Ua ʻono ʻo ia i ka mea kanu.
The wise old woman told the story to the children.	Ua haʻi ka luahine naʻauao i ka moʻolelo i nā keiki.
There was a loud noise from the house.	He leo nui loa mai ka hale mai.
They are looking for a city.	E ʻimi ana lākou i kūlanakauhale.
We kiss some fish.	Honi mākou i kekahi mea iʻa.
Sulfur is deadly in large quantities.	He mea make ka Sulfur i ka nui.
The children of this village are very poor.	He ilihune loa na keiki o keia kauhale.
His hands trembled uncontrollably.	Haalulu kona mau lima me ka hiki ole ke kaohi.
Some cultures are strong patriarchal and others support gender equality.	ʻO kekahi mau moʻomeheu he patriarchal ikaika a ʻo kekahi e kākoʻo i ke kaulike kāne.
The aviary contains all kinds of birds.	Aia i loko o ka aviary nā ʻano manu like ʻole.
The weight of the bag was several pounds.	He mau paona ke kaumaha o ka eke.
Arrange the vegetables in a bowl.	E hoʻonohonoho i nā mea kanu i loko o kahi ipu.
He was running fast.	Holo wikiwiki ʻo ia.
He is growing.	Ke ulu nei ʻo ia.
The girl urged the dog to be fed.	Koi aku la ke kaikamahine i ka ilio e hanai.
The zoo was closed for the day.	Ua pani ʻia ka zoo no ka lā.
Read me more in your book!	E heluhelu hou mai iaʻu i kāu puke!
Copper sulphate is used to make the copper sulphate solution.	Hoʻohana ʻia ka copper sulphate e hana i ka solution copper sulphate.
The man threw his bag on the table.	Kiola ke kanaka i kāna ʻeke ma luna o ka pākaukau.
It is thirty miles from here.	He kanakolu mile ka mamao mai keia wahi aku.
The ship landed without any problems.	Ua ku ka moku me ka pilikia ole.
She placed her handbag on the table.	Ua waiho ʻo ia i kāna ʻeke lima ma luna o ka pākaukau.
It’s a relaxing holiday getaway!	He wahi huakaʻi hoʻomaha hoʻomaha!
The prince ordered that his daughter be taken care of.	Ua kauoha ke keikialii e malama pono ia kana kaikamahine.
It was dark now.	Ua pōʻeleʻele i kēia manawa.
Some women wore curtains, and others colored clothes.	Ua komo kekahi mau wahine i nā pale, a ʻo kekahi i nā lole waihoʻoluʻu.
Trees provide wood, fruit, and berries	Hāʻawi nā lāʻau i ka lāʻau, nā hua, a me nā hua
But the king was defeated by the army.	Akā, ua pio ke aliʻi i ka pūʻali koa.
The procedures we use are confusing.	He mea kānalua nā kaʻina hana a mākou e hoʻohana nei.
Please take a picture of that site.	E ʻoluʻolu e lawe i kekahi kiʻi o kēlā kahua.
The students were disappointed because this was not a joke.	Ua hoka nā haumāna no ka mea ʻaʻole kēia he hoʻohenehene.
Mosquitoes carry malaria.	Lawe namu i ka malaria.
Please open the window, it is completely closed.	E ʻoluʻolu e wehe i ka puka makani, ua paʻa loa.
However, the company has not stopped selling the company.	Eia naʻe, ʻaʻole i kāpae ka hui i ke kūʻai aku ʻana i ka hui.
He spoke softly as he stood by the window.	ʻŌlelo mālie ʻo ia i kona kū ʻana ma ka ʻaoʻao o ka puka makani.
Remove names	Wehe i nā inoa
The house was sold.	Ua kūʻai ʻia ka hale.
He refused to have fun.	Ua hōʻole ʻo ia i ka leʻaleʻa.
We need to encourage cycling on the roads.	Pono mākou e hoʻoikaika i ka holo paikikala ma nā alanui.
The dhow runs to the harbor.	Holo ka dhow i ke awa.
Few people come to this church every year	Kakaʻikahi ka poʻe e hele mai i kēia halepule i kēlā me kēia makahiki
Thousands of protesters took to the streets	He mau tausani o ka poe kue e hele ana ma na alanui
Let the man be quiet and consider this.	E noho malie ke kanaka noonoo no keia.
A complaint was filed.	Ua waiho ʻia kahi hoʻopiʻi.
The sky is white.	He keʻokeʻo ke ao.
There is no law to break windows and terminate car services.	ʻAʻole kānāwai e wāwahi i nā puka makani a hoʻopau i nā lawelawe kaʻa.
Currently, the project is scheduled to begin next year.	I kēia manawa, hoʻolālā ʻia ka papahana e hoʻomaka i ka makahiki aʻe.
Toss the shrimp in a saucepan over medium heat.	E hoʻolei i ka ʻōpae i loko o ka ipu hao ma ka wela wela.
There was a gold pit in the middle of the forest.	Aia kahi lua gula ma waenakonu o ka nahele.
We have to leave!	Pono mākou e haʻalele!
The crab runs sideways.	Holo ka pāpaʻi ma ka ʻaoʻao.
The store is famous for its gourmet sandwiches.	Kaulana ʻia ka hale kūʻai no kāna mau sandwich gourmet.
The walls were taken down.	Ua wehe ʻia nā pā.
He was skeptical.	Ua kānalua ʻo ia.
There are few such earthquakes in this area.	He kakaikahi na olai pela ma keia wahi.
The committee will look into the issues and provide suggestions.	E nānā ke komite i nā pilikia a hāʻawi i nā manaʻo.
The amount of radiation emitted by this device is horrible.	ʻO ka nui o ka radiation i hoʻokuʻu ʻia e kēia hāmeʻa he mea weliweli.
Your songs are so inspiring!	Hoʻohihi nui kāu mau mele!
A microscope is another type of microscope.	ʻO ka microscope kekahi ʻano microscope.
These simple things offer luck.	Hāʻawi kēia mau mea maʻalahi i ka laki.
The skeletal bones are protected by law.	Mālama ʻia nā iwi iwi e ke kānāwai.
Why did he come?	No ke aha ʻo ia i hele mai ai?
Is he talking to me? 	Ke kamaʻilio nei ʻo ia noʻu?
the little boy thought.	ua manao ke keiki uuku.
Police are telling people to leave the streets.	Ke ʻōlelo nei nā mākaʻi i ka poʻe e haʻalele i nā alanui.
With the strength of the wind, so did the rain.	Me ka ikaika o ka makani, pela ka ua.
In winter, people wear heavy clothes.	I ka hoʻoilo, komo nā kānaka i nā lole kaumaha.
The dams are the reduction stocks.	ʻO nā dams nā waihona hoʻoemi.
The sand is hot.	Ua wela ke one.
A funeral was held the next day.	Ua mālama ʻia kahi hoʻolewa i ka lā aʻe.
The instructor taught us to join him.	Ua aʻo mai ke kumu aʻo iā mākou e hui pū me ia.
I agree with this idea, although others do not.	ʻAe wau i kēia manaʻo, ʻoiai ʻaʻole ʻae kekahi.
Taxes must be paid.	Pono e uku ʻia nā ʻauhau.
Stormy clouds rolled over the mountain, covering the vision.	Ua ʻolokaʻa nā ao ʻino ma luna o ka mauna, e uhi ana i ka ʻike.
It was very quiet.	Ua hāmau loa.
Molecular biology is a growing field.	He kahua ulu ka molecular biology.
His eyes were blue and chestnut hair.	He uliuli kona mau maka a me ka lauoho chestnut.
The farmer worked for a share fee.	Ua hana ka mahiʻai no ka uku ʻāpana.
He paused with a finger on the memo.	Hoʻomaha ʻo ia me ka manamana lima i ka memo.
Orangutans, gorillas, and chimpanzees are cutters.	ʻO nā orangutans, nā gorila, a me nā chimpanzees he mau ʻoki.
Combine the fudge ingredients.	E hui pū i nā mea fudge.
He listened carefully.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia.
The ride was kind to the horses.	He lokomaikaʻi ke kaʻa i nā lio.
He spoke in a loud voice.	He leo nui kāna ʻōlelo.
We didn’t think about dropping out of school, he said.	ʻAʻole mākou i noʻonoʻo e haʻalele i ke kula, wahi āna.
He looked at her with jealousy.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ka lili.
He was dressed from head to toe in expensive clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia mai ke poʻo a ka wāwae i nā lole makamae.
They must learn to keep their promises.	Pono lākou e aʻo e mālama i nā ʻōlelo hoʻohiki.
In this area, the growing season is very short.	Ma kēia māhele, pōkole loa ka wā ulu.
Experts believe he will recover completely.	Manaʻo ka poʻe loea e hoʻōla piha ʻo ia.
The moon was bright and colorful.	He alohilohi ka mahina a he kala.
A part of the city was destroyed in an earthquake.	Ua luku ʻia kahi ʻāpana o ke kūlanakauhale i kahi olai.
For pennies, for pounds.	No ka peni, no ka paona.
He is the most famous composer of our city.	ʻO ia ka haku mele kaulana loa o ko mākou kūlanakauhale.
These shirts are warm and comfortable.	He mahana a ʻoluʻolu kēia mau pālule.
The program has been revamped in recent years	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka papahana i nā makahiki i hala iho nei
The rolls should be covered with flour.	Pono e uhi ʻia nā ʻōwili me ka palaoa.
Businesses are important tools.	ʻO nā ʻoihana nā mea hana nui.
Recent elections show that people are not happy with the president.	Hōʻike nā koho balota hou ʻaʻole hauʻoli ka poʻe i ka pelekikena.
The family lived in a sour hut made of stone.	Noho ka ʻohana i loko o ka hale ʻawaʻawa i hana ʻia me ka pōhaku.
The parents and children were amazed at what the dancers did.	Pīhoihoi ʻia nā mākua a me nā kamaliʻi i ka hana a ka poʻe hula.
The money bag is in the dirt.	Loaʻa ka ʻeke kālā i ka lepo.
New, smart, intelligent newspaper is needed	Pono ka nūpepa hou, akamai, naʻauao
It was printed by the locals.	Ua paʻi ʻia e nā kamaʻāina.
The natural environment is an important part of human life.	ʻO ke kaiapuni kūlohelohe kekahi mea nui i ke ola kanaka.
Catching cats is fun.	Leʻaleʻa ka hopu ʻana i nā pōpoki.
The bird could see the pain growing in his stomach.	ʻIke ka manu i ka piʻi ʻana o ka ʻeha i loko o kona ʻōpū.
This is a river of dirt.	He muliwai lepo kēia.
When the government’s money runs out, war can take place.	Ke pau ke kālā o ke aupuni, hiki ke kaua.
She remembers the first time she tasted chocolate.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kona ʻono mua ʻana i ke kokoleka.
Make a small piece with your knife.	E hana i kahi ʻāpana liʻiliʻi me kāu pahi.
The steps followed the path to the food.	Ua hahai nā ʻanuʻu i ke ala ala i ka meaʻai.
The authorities could not hide their grief.	ʻAʻole hiki i nā mana ke hūnā i ko lākou kaumaha.
The window is connected with condensation.	Pili ka puka makani me ka condensation.
He looks at the mountains.	Nānā ʻo ia i nā mauna.
Fear, anxiety and trepidation accompanied the traumatic event.	ʻO ka makaʻu, ka hopohopo a me ka haʻalulu i hele pū me ka ulia pōpilikia.
No one has been charged with the crime.	ʻAʻohe kanaka i hoʻopiʻi ʻia no kēia hewa.
Governments take care of this business.	Na nā aupuni e mālama i kēia ʻoihana.
The houses here are badly damaged.	Ua poino loa na hale maanei.
The anesthetic is given by injection.	Hāʻawi ʻia ka anesthetic e ka injection.
One -third of the population is unemployed here.	He hapakolu o ka heluna kanaka i nele i ka hana maanei.
It is much easier to wash tableware.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka holoi kīʻaha papa.
Land consecration activities are beginning to increase.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻonui ʻana i nā hana hoʻolaʻa ʻāina.
He went a long way.	Ua hele lōʻihi loa ʻo ia.
Carefully remove the boxes.	E hoʻoneʻe pono i nā pahu.
Small earthquakes can occur in many places in this area.	Hiki ke olai liilii ma na wahi he nui o keia wahi.
Yes, let's leave.	ʻAe, e haʻalele kāua.
Trees were planted near the lake.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau ma kahi kokoke i kahi loko.
If the wise do not follow this rule,	Inā ʻaʻole mālama ka poʻe naʻauao i kēia hoʻoponopono,
The composer's name appears in his third book.	Aia ka inoa o ka haku mele ma kāna puke ʻekolu.
This is probably a centipede.	He centipede paha kēia.
Some roads were affected by the weakness of the building.	Ua pilikia kekahi mau alanui i ka nawaliwali o ka hale.
Family members can learn about family tree stories.	Hiki i nā lālā o ka ʻohana ke aʻo i nā moʻolelo kumulāʻau ʻohana.
People often improve the quality of their animals.	Hoʻonui pinepine ka poʻe i ka maikaʻi o kā lākou mau holoholona.
Nowadays, people have started to use small cuts.	I kēia mau lā, ua hoʻomaka ka poʻe e hoʻohana i nā ʻoki liʻiliʻi.
He bought a small piece of land.	Ua kūʻai ʻo ia i wahi ʻāina liʻiliʻi.
The ringing of the telephone brought a new moment.	ʻO ke kani ʻana o ke kelepona i lawe mai i kahi manawa hou.
Most of the children enjoyed the stories of the robbers.	Ua hauʻoli ka hapa nui o nā keiki i nā moʻolelo o nā pōā.
Gypsies were heard in the hills all around.	Ua lohe ʻia nā gypsies ma nā puʻu a puni.
The curtains flew slowly in the wind.	Ua lele mālie nā pale i ka makani.
All wild animals are deadly species.	ʻO nā holoholona hihiu a pau he mau ʻano make.
Count the points, and add up all the numbers.	E helu i na kiko, a e hui pu i na helu a pau.
It started on your left.	Ua hoʻomaka ʻo ia ma kou hema.
Lots of blocks, he lit a park.	Nui nā poloka, hoʻā ʻo ia i kahi paka.
The radio forecast predicted rain.	Ua wānana ka wanana lekiō i ka ua.
Put your ear to the door.	E kau i kou pepeiao i ka puka.
There are risks, however.	Aia nō naʻe nā pōʻino.
Many older people live alone.	Nui ka poʻe kahiko e noho hoʻokahi.
The dog barked at the "woof".	Hawele ka ʻīlio i ka "woof".
They caught three fish.	Ua loaʻa iā lākou ʻekolu iʻa.
We were happy to hear the news.	Ua hauʻoli mākou i ka lohe ʻana i ka nūhou.
The victim was a newspaper advertiser.	ʻO ka mea i hōʻeha ʻia he mea hoʻolaha ma ka nūpepa.
The rose is one of the flowers that bloom.	ʻO ka rose kekahi o nā pua e mohala.
Heavy rains fell on dry land.	Ua hāʻule ka ua nui ma ka ʻāina maloʻo.
His speech was very beautiful and the crowd cheered.	He nani loa kāna haʻiʻōlelo a ua hoʻohauʻoli ka lehulehu.
It was cold, he said with trembling.	He anu, wahi ana me ka haalulu.
The picture stands in the corner of the car circle.	Kū ke kiʻi ma ke kihi o ka pōʻai kaʻa.
The land was very valuable.	Nui ka waiwai o ka ʻāina.
This city has many port offices	He nui nā keʻena awa o kēia kūlanakauhale
Purity is a relationship with God.	ʻO ka maʻemaʻe ka pili i ke akua.
It has long wild leaves.	He lau ʻāhiu lōʻihi kona.
She gave a confident smile.	Hāʻawi ʻo ia i kahi minoʻaka hilinaʻi.
Farmers often face problems caused by bad weather.	Hoʻopilikia pinepine ka poʻe mahiʻai i nā pilikia i hana ʻia e ka wā ʻino.
Wine is a popular drink here.	He mea inu kaulana ka waina maanei.
Many cities today have become crime bars.	Ua lilo nā kūlanakauhale he nui o kēia wā i mau ʻauʻau hewa.
He ate quickly.	ʻAi koke ʻo ia.
His neighbor didn’t like to talk to him.	ʻAʻole like kona hoalauna e kamaʻilio me ia.
I threw the cake buns on the table.	Ua hoolei au i na pu'upu'u keki ma ka papakaukau.
The church offers free association to visitors.	Hāʻawi ka hale pule i ka hui manuahi i nā malihini.
The typical meal is a sweet pudding.	ʻO ka meaʻai meaʻai maʻamau he pudding momona.
He was an independent man.	He kanaka kūʻokoʻa ʻo ia.
The essence of every religion is its sacred text.	ʻO ke kumu o kēlā me kēia hoʻomana ʻo kāna kikokikona kapu.
He trained for weeks for this marathon.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i nā pule no kēia marathon.
He jumped to his feet.	Lele ʻo ia i kona mau wāwae.
The seeker can find enlightenment through meditation.	Hiki i ka mea ʻimi ke loaʻa ka mālamalama ma o ka noʻonoʻo ʻana.
Each knight must take two horses.	Pono kēlā me kēia naita e lawe i ʻelua lio.
Lots of wild flowers growing here.	Nui nā pua ʻāhiu e ulu ʻāhiu nei ma ʻaneʻi.
Stand up straight!	E kū pololei!
The earthquake shook the land.	ʻO ke ōlaʻi i hoʻoneʻe ʻia ai ka ʻāina.
The soldiers pushed him through the gate	Ua kipaku nā koa ma ka ʻīpuka
Some families are unable to relax in their homes.	ʻAʻole hiki i kekahi mau ʻohana ke hoʻomaha i ko lākou mau home.
Horse saddles were shown to be unsuitable.	Ua hōʻike ʻia ʻaʻole pono nā noho lio.
We can escape, but we can’t.	Hiki iā mākou ke pakele, akā ʻaʻole.
You need to reuse the water in the group.	Pono ʻoe e hoʻohana hou i ka wai i loko o ka hui.
Verify the	E hōʻoia i ka
The earth is yellow in the fall.	He melemele ka honua i ka hāʻule.
He often held on to his illnesses.	Paʻa pinepine ʻo ia i kāna mau maʻi.
Traders and traders go everywhere.	Hele nā ​​mea kālepa a me nā mea kālepa ma nā wahi āpau.
The Committee adopted the resolution.	Ua koho ke komite i ka manao.
Thousands of people attended the event.	He mau tausani kanaka i hele i keia hanana.
Those school kids, right?	ʻO kēlā mau keiki kula, ʻaʻole anei?
On this special day, the hotel is typical.	I kēia lā kūikawā, he mea maʻamau ka hōkele.
Many doctors have criticized this recommendation.	Nui nā kauka i hoʻohewa i kēia ʻōlelo kuhikuhi.
He has fallen on his hill!	Ua hāʻule ʻo ia ma luna o kona puʻu!
The river flows fast.	Kahe awiwi ka muliwai.
A century ago, it grew.	He kenekulia i hala aku nei, ua ulu.
The early morning sun came out the window.	Puka maila ka lā kakahiaka nui ma ka puka makani.
Arbitral bodies exist only in parent cultures.	Aia nā kino arbitral i nā moʻomeheu makua wale nō.
He was immediately hurt in his thigh.	Ua ʻeha koke ʻo ia ma kona ʻūhā.
The museum was closed after the violence.	Ua pani ʻia ka hale hōʻikeʻike ma hope o ka hana ʻino.
Medicine is an important part of the health system.	ʻO ka lāʻau lapaʻau kekahi mea nui o ka ʻōnaehana olakino.
Four men were standing on the corner of the street.	Eha kanaka e ku ana ma ke kihi alanui.
The patient asked for a glass of lemonade.	Noi ka ma'i i ke aniani lemonade.
lazy floating in the ocean.	lana molowa i ka moana.
The store is notorious for high prices.	Ua kaulana ka hale kūʻai no nā kumukūʻai kiʻekiʻe.
Small towns have many swimming pools.	ʻO nā kūlanakauhale liʻiliʻi he mau loko ʻauʻau lehulehu.
The food continues to this day.	Ke hoʻomau nei ka ʻai ʻana a hiki i kēia lā.
He paid their debt.	Ua uku ʻo ia i kā lākou ʻaiʻē.
The snake twisted on the floor.	Ua wili ka nahesa ma ka papahele.
A prosperous country is a peaceful country.	ʻO ka ʻāina waiwai he ʻāina maluhia.
The fly touches the red flowers.	Hoʻopā ka nalo ma luna o nā pua ʻulaʻula.
The air is thick.	Mānoanoa ka lewa.
He said he wanted to be a famous writer.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua makemake ʻo ia e lilo i mea kākau kaulana.
My wife smoked the pipe, thoughtfully.	Ua puhi kaʻu wahine i ka paipu, me ka noʻonoʻo.
The answer is no, so forget about it.	ʻAʻole' ka pane, no laila poina iā ia.
The stranger is amazed at the horror of the war.	Pīhoihoi ka malihini i ka weliweli o ke kaua.
The customer spoke well of everything.	Ua kamaʻilio maikaʻi ka mea kūʻai i nā mea a pau.
The use of salt is often discontinued by doctors.	Hoʻopau pinepine ʻia ka hoʻohana ʻana i ka paʻakai e nā kauka.
Here is my business card.	Eia kaʻu kāleka ʻoihana.
Too much doesn’t fit there.	Nui loa ʻaʻole kūpono i laila.
Think about this problem carefully.	E noʻonoʻo pono i kēia pilikia.
I was referred to this hospital by some doctors.	Ua kuhikuhi ʻia kēia haukapila iaʻu e kekahi mau kauka.
Missouri is considered a Midwestern state.	Manaʻo ʻia ʻo Missouri he mokuʻāina komohana waena.
He directed me to turn left.	Ua kuhikuhi ʻo ia iaʻu e huli hema.
He considered the experiment to be valuable.	Ua helu ʻo ia he waiwai ka hoʻokolohua.
Remove the fish and cook again in the oven.	Wehe i ka iʻa a hoʻomoʻa hou i ka ʻukena.
The population is constantly declining.	Ke emi mau nei ka heluna kanaka.
Medical staff will interview the patient later today.	E nīnauele nā ​​limahana lapaʻau i ka mea maʻi ma hope o kēia lā.
This physical exercise is more difficult than it sounds.	ʻOi aku ka paʻakikī o kēia hoʻoikaika kino ma mua o ka ʻike.
She held her breath, full of hope.	Paʻa ʻo ia i kona hanu, piha i ka manaʻolana.
The recipe for pizza is simple.	He mea maʻalahi ka meaʻai no ka pizza.
The pig, suffocated by the beating, grumbled.	ʻO ka pipiki, puʻuhia i ka hahau ʻana, ʻōhumu.
Some kinds of limu grow this way.	Ke ulu nei kekahi mau ʻano limu ma kēia ʻano ʻano.
It is very difficult to go this way.	Paʻakikī loa ka hele ʻana i kēia ala.
It was an inch wide from birth.	He ʻīniha kona ākea o ka hānau ʻana.
The blood carries oxygen through the body.	Lawe ke koko i ka oxygen ma o ke kino.
The horse ran slowly.	Holo mālie ka lio.
Take the oatmeal in a bowl.	E lawe i ka oatmeal i loko o kahi kīʻaha.
Voting takes place tomorrow.	E hana ʻia ana nā koho balota i ka lā ʻapōpō.
The castle was used as a state prison.	Ua hoʻohana ʻia ka hale kākela ma ke ʻano he hale paʻahao mokuʻāina.
Financial crises have plagued many businesses in recent years.	Ua pilikia nā pilikia kālā i nā ʻoihana he nui i nā makahiki i hala.
He went into the forest in his sleep.	Hele ʻo ia i loko o ka ululāʻau i kāna hiamoe.
He bought eight bottles of perfume.	Ua kūʻai aku ʻo ia i ʻewalu ʻōmole ʻala.
My partner has enough money now.	Ua lawa ke kālā o koʻu hoa i kēia manawa.
The professor will bring the number tomorrow.	E lawe mai ka polopeka i ka helu helu i ka la apopo.
Things are put in their place.	Ua waiho ʻia nā mea ma ko lākou wahi.
This style is greatly appreciated by the collectors.	Mahalo nui ʻia kēia ʻano e nā mea ʻohi.
The police found the girl wandering.	Ua loaa i ka makai ke kaikamahine e auwana ana.
He complained about the high prices.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i nā kumukūʻai kiʻekiʻe.
Scientists say the industry is well -balanced.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema ua kaulike maikaʻi ka ʻoihana.
The man spoke quietly and politely	Ua ʻōlelo mālie ke kanaka me ka hanohano
Many women wore traditional family clothing, often white.	Nui nā wāhine i ʻaʻahu i ka lole ʻohana kuʻuna, he keʻokeʻo pinepine.
The moon will be full again tomorrow.	Piha hou ka mahina i ka lā ʻapōpō.
A neighbor heard her cry for help.	Ua lohe kekahi hoalauna i kona uē ʻana no ke kōkua.
This request is not valid.	ʻAʻole kūpono kēia noi.
The prime minister has often spoken of the need for world peace.	Ua ʻōlelo pinepine ke kuhina nui i ka pono o ka maluhia honua.
Please separate the eggs well before cooking.	E ʻoluʻolu e hoʻokaʻawale pono i nā hua ma mua o ka kuke ʻana.
Fishing was very poor at this time.	He ʻilihune loa ka lawaiʻa i kēia wā ʻino.
The crowd was silent.	Ua hāmau ka lehulehu.
The fall photo is bad.	Moe ʻino ke kiʻi hāʻule.
Heavy machinery was used to extract the oil from the river.	Hoʻohana ʻia nā mīkini koʻikoʻi no ka ʻili ʻana i ka ʻaila mai loko mai o ke kahawai.
Please note that the course is for senior students.	E ʻoluʻolu e hoʻomaopopo ʻoe no nā haumāna kiʻekiʻe ka papa.
He was very loving.	He aloha loa ʻo ia.
He received an honorary degree for his work.	Ua loaʻa iā ia ke kēkelē hanohano no kāna hana.
The train pulls from the stage.	Huki ke kaʻaahi mai ke kahua.
To calculate the average on a file.	No ka helu ʻana i ka awelika ma luna o kahi waihona.
The population grew rapidly as a result of improvements in health care.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka ma muli o ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka mālama olakino.
The house is a work.	He hana ka hale.
The trial lasted four full hours.	He ʻehā hola piha ka hoʻokolokolo.
He rolled down his mirror, then laughed.	Ua hoʻokahe ʻo ia i kāna aniani, a laila ʻakaʻaka.
So he left on a journey.	No laila, haʻalele ʻo ia i kahi huakaʻi.
Since when have trees been afraid of people?	Mai ka wā hea i makaʻu ai nā lāʻau i nā kānaka?
A smart eye is needed, he said.	Pono ka maka akamai, wahi āna.
The castle was in a bad place after the earthquake.	He wahi ʻino ka hale kākela ma hope o ke ōlaʻi.
Working conditions need to be improved.	Pono e hoʻomaikaʻi i nā kūlana hana.
Always keep your shoes shiny.	E mālama mau i kou mau kāmaʻa ʻālohilohi.
The seconds were recorded in fierce silence.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā kekona me ka hāmau ʻino.
The ball flies over the room.	Lele ka pōleʻa ma luna o ka lumi.
The fan avoided the stench, but it wasn't necessary.	Ua pale ka peʻa i ka ʻeha pilau, akā ʻaʻole pono.
The gynecologist and the patient discussed his or her medical history.	Ua kūkākūkā ka gynecologist a me ka mea maʻi i kona mōʻaukala olakino.
Separate the words according to their size.	E hoʻokaʻawale i nā huaʻōlelo e like me ko lākou nui.
Streams of light stretched across the sky.	ʻO nā ʻāwaʻa o ka mālamalama i ʻō i ka lani.
He wore his best clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona ʻaʻahu maikaʻi loa.
There is some danger under this ice fish pond.	Aia kekahi pōʻino ma lalo o kēia loko iʻa hau.
A huge earthquake hit the bay.	He ōlaʻi nui i pā i ke kai kūʻono.
When the house is finished, the workers move.	Ke pau ka hale, e neʻe nā limahana.
I packed my bag and moved to the beach.	Hoʻopili au i kaʻu ʻeke a neʻe aku i kahakai.
He was imprisoned in a famous prison.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia ma kahi hale paʻahao kaulana.
A printed report was submitted in the email.	Ua waiho ʻia kahi hōʻike i paʻi ʻia ma ka leka uila.
Lots of interesting people there.	Nui nā poʻe hoihoi i laila.
They met on the field.	Ua hui lākou ma ke kahua.
The scarcity of land resulted in a housing crisis.	ʻO ka liʻiliʻi o ka ʻāina i hopena i kahi pilikia hale.
Songs are sung in a group.	Hīmeni ʻia nā mele ma kahi hui.
Apply a thin layer of paint to the wood.	E hoʻopili i kahi ʻāpana lahilahi o ka pena i ka lāʻau.
Farmers use rainwater.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai i ka wai ua.
He enjoyed the work.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hana.
He grabbed his chain, looked up and smiled.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kāna kaulahao, nānā aʻe a minoʻaka.
Did he really give?	Ua hāʻawi maoli ʻo ia?
The two boys traveled around the community.	Ua hele a puni nā keikikāne ʻelua i ke kaiāulu.
The country will soon face a shortage of skilled workers.	E kū koke ana ka ʻāina i ka hemahema o nā limahana naʻauao.
Visit a physician for a checkup.	E kipa i ke kauka no ka nana.
He washed his forehead, hard.	Holoi ʻo ia i kona lae, ʻoʻoleʻa.
There is a large network of roads, bridges and tunnels.	Nui ka ʻupena o nā ala kaʻa, nā alahaka a me nā tunnels.
This tree was planted a hundred years ago.	Ua kanu ʻia kēia lāʻau i hoʻokahi haneli i hala.
They were married and had seven children.	Ua male lāua, a ʻehiku mau keiki.
When shall we eat?	Ahea kakou e ai ai?
More people saw the event than people thought.	ʻOi aku ka poʻe i ʻike i ka hanana ma mua o ka manaʻo o ka poʻe.
He must be punished for his wrongdoing.	Pono e hoʻopaʻi ʻia ʻo ia no kāna hana ʻino.
The word is mysterious.	He pohihihi ka olelo.
Distant hills can be seen in the sky.	Hiki ke ʻike ʻia nā puʻu mamao ma ka lewa.
He did not respond to the invitation.	ʻAʻole ʻo ia i pane i ke kono.
The fruit was delicious.	Ua ono ka hua.
The air was thick with fear.	Ua manoanoa ka ea me ka makau.
Their opinions confirmed the story of the other.	Ua hoʻokūpaʻa ko lākou mau manaʻo i ka moʻolelo o kekahi.
Stronger in his character.	ʻOi aku ka ikaika ma kāna ʻano.
The house is much smaller outside.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka hale ma waho.
The nurse puts penicillin into the monkey’s hand.	Hoʻokomo ke kahu i ka penicillin i loko o ka lima o ka monkey.
The walls shone with lights.	Ua ʻālohilohi nā paia me nā kukui.
Critics say the bill is too broad.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻohewa he ākea loa ka bila.
Why not play?	No ke aha e pāʻani ʻole ai?
The change took place over many years.	Ua mālama ʻia ka hoʻololi ʻana i nā makahiki he nui.
Most of the information in this book is complete by now.	ʻO ka hapa nui o nā ʻike i loko o kēia puke ua pau i kēia manawa.
He has worked in difficult situations before.	Ua hana ʻo ia i nā kūlana paʻakikī ma mua.
Her grandchildren surround her with safety.	ʻO kāna mau moʻopuna a puni iā ​​​​ia me ka palekana.
The new book is welcomed by music lovers.	Hoʻokipa ʻia kahi puke hou e ka poʻe puni mele.
Your work will be reflected in the exhibition.	E hōʻike ʻia kāu hana ma ka hōʻike.
One year of crisis after the terrible storm.	Hoʻokahi makahiki o ka pilikia ma hope o ke kaiakahinaha weliweli.
All the children loved the living being.	Ua aloha nā keiki a pau i ka mea ola.
The warriors participated in two battles.	Ua komo nā koa i nā hakakā ʻelua.
Jam filled with culture, this museum is a great asset.	ʻO Jam i hoʻopiha ʻia me ka moʻomeheu, he waiwai nui kēia hale hōʻikeʻike.
The intention is to lead to damage to natural resources.	ʻO ka manaʻo e alakaʻi i ka pōʻino i nā waiwai kūlohelohe.
The health of the water is very important.	He kumu nui ke ola o ka wai.
He’s leaving customers.	Ke waiho nei ʻo ia i nā mea kūʻai.
He was fired from the scene.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ke kahua.
Personal affairs prospered.	Ua holomua nā ʻoihana pilikino.
It is believed that many students accept the scholarship.	Manaʻo ka poʻe he nui nā haumāna e ʻae nei i ke kīpē.
Some countries have imposed strong restrictions.	Ua kau kekahi mau ʻāina i nā pāpā ikaika.
He enjoyed watching movies.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka nānā ʻana i nā kiʻiʻoniʻoni.
There are several examples of time events.	Aia kekahi mau laʻana o nā hanana manawa.
My hat is in the ring.	Aia koʻu pāpale i ke apo.
Water evaporates and forms clouds.	Hoʻopili ka wai a hana i nā ao.
The sky is blue.	He uliuli ka lani.
The image shows a simple, filigree pattern.	Hōʻike ke kiʻi i kahi hiʻohiʻona maʻalahi, filigree.
Science, mathematics, engineering combine with aerospace technology.	Hoʻohui ka ʻepekema, makemakika, ʻenekinia i ka ʻenehana aerospace.
The visitor went by train.	Ua hele ka malihini ma ke kaʻaahi.
Why do people come every year?	No ke aha i hele mai ai nā kānaka i kēlā me kēia makahiki?
He chose to play the violin.	Ua koho ʻo ia e hoʻokani i ka violin.
The population of all kinds is constantly declining.	Ke emi mau nei ka heluna kanaka o nā ʻano.
It is decreasing every year.	Ke emi nei i kēlā me kēia makahiki.
She was suffering from depression.	Ua pilikia ʻo ia i ke kaumaha.
Rubbish on the road.	ʻōpala ma ke alaloa.
I finished my homework.	Ua hoʻopau wau i kaʻu haʻawina home.
Some of the fruits of this place were appreciated for their deliciousness.	Ua mahalo ʻia kekahi mau hua o kēia wahi no ko lākou ʻono.
Using electricity properly is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka hoʻohana pono ʻana i ka uila.
The soldiers arrived at the beach.	Ua hōʻea nā koa i kahakai.
The clouds parted, and a gentle breeze blew before his eyes.	Wehe ʻia nā ao a hāliʻi maila ka makani mālie i kona mau maka.
The dragon can fly with lightning speed.	Hiki i ka deragona ke lele me ka māmā uila.
His clothes are white.	He keʻokeʻo kona ʻaʻahu.
The easel is old, the towel is small.	Ua kahiko ka easel, ua liʻiliʻi ke kāwele.
The prime minister has vowed to fight corruption.	Ua hoʻohiki ke kuhina nui e hakakā i ka palaho.
Traditional sacred food is a specialty of the land.	ʻO ka meaʻai laʻa kuʻuna he mea kūikawā o ka ʻāina.
Not early or late.	ʻAʻole i ka wā mua a i ʻole ka lohi.
The menu is in alphabetical order.	Aia ka papa kuhikuhi ma ka papa pī'āpā.
The room was filled with the song of birds.	Ua piha ka lumi i ke mele a ka manu.
Remember, in difficult situations, stay calm.	E hoʻomanaʻo, i nā kūlana pilikia, e noho mālie.
He refused to join.	Hōʻole ʻo ia e hui pū.
There is a lot of demand for this product.	Nui ka makemake no kēia huahana.
This castle was the residence of the king.	ʻO kēia hale kākela kahi noho o ke aliʻi.
All of its tools are connected to the satellite system.	Hoʻopili ʻia kāna mau mea hana a pau i ka pūnaewele ukali.
The composer introduced this oboe section.	Ua hoʻokomo ka haku mele i kēia māhele oboe.
She puts the milk bottle in the cup.	Hoʻopili ʻo ia i ka hue waiu i loko o ke kīʻaha.
We need to build a price tag.	Pono mākou e kūkulu i kahi kumu kūʻai.
The fields lit up the color.	Ua ʻā aʻe nā māla i ke kala.
He was the last candidate to be elected.	ʻO ia ka moho hope loa i koho ʻia.
The car's engine died.	Make ka enekini o ke kaa.
The number of visitors increased each year.	Ua ʻoi aku ka nui o nā malihini kipa i kēlā me kēia makahiki.
The circles of the earth are supposed to be numbered.	Manaʻo ʻia nā pōʻaiapuni o ka honua e helu.
Everyone is living from the famine.	Ke ola nei nā kānaka a pau mai ka wī.
My head is clear again.	Ua akaka hou ko'u poo.
The officer dismissed my apprehension.	Ua hoʻokuʻu ka luna i koʻu hopohopo.
This often applies to submitting the topic.	Hoʻopili pinepine kēia i ka waiho ʻana i ke kumuhana.
In this district there are some of the most beautiful lands.	Aia ma keia apana kekahi o na aina nani loa.
He seemed very committed to his job.	Me he mea lā ua paʻa loa ʻo ia i kāna hana.
The family is proud of this tree.	Haʻaheo ka ʻohana i kēia kumulāʻau.
The city's proximity to other cities is a good thing.	ʻO ka pili ʻana o ke kūlanakauhale i nā kūlanakauhale ʻē aʻe he mea maikaʻi.
Human rights treaties are problematic.	He pilikia nā kuikahi kuleana kanaka.
We arrived at the restaurant at six o'clock.	Hiki mākou i ka hale ʻaina i ka hola ʻeono.
See your results by thinking.	E ʻike i kou hopena ma o ka noʻonoʻo ʻana.
The machine has a car, yell.	He kaʻa ko ka mīkini, e walaʻau.
The internet is constantly being used to exchange information.	Hoʻohana mau ʻia ka pūnaewele e hoʻololi i ka ʻike.
The police dogs kissed as we walked down the street.	Ua honi nā ʻīlio makai i ko mākou hele ʻana ma ke alanui.
He threw away the last piece of bread.	Kiola ʻo ia i ka ʻāpana berena hope loa.
Their minds are moving.	Ke holo nei ko lakou manao.
The house was consumed by fire.	Ua pau ka hale i ke ahi.
Many ideological periods complicate the political development of the country.	ʻO ka nui o nā au ideological e paʻakikī i ka hoʻolālā politika o ka ʻāina.
Do you often have a headache?	Loaʻa pinepine ʻoe i ke poʻo?
Keep learning, my son.	E hoʻomau i ke aʻo ʻana, e kaʻu keiki.
He tore the page from the diary.	Ua haehae ʻo ia i ka ʻaoʻao mai ka diary.
The main goal is celebration.	ʻO ka pahuhopu nui ka hoʻolauleʻa.
This spring is kind of warm.	He ʻano mahana kēia pūnāwai.
The government's announcement was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka hoʻolaha a ke aupuni.
The study was performed in an experimental setting.	Ua hana ʻia ka haʻawina ma kahi hoʻokolohua.
The polar bear is the largest domestic animal.	ʻO ka bea polar ka holoholona ʻāina nui loa.
He was happy to swim on the other side of the river.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona ʻau ʻana ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
I can't buy a new car.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i kaʻa hou.
He said he had no power to decide anything.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻohe ona mana e hoʻoholo i kekahi mea.
They are putting the final games on the new stadium.	Ke kau nei lākou i nā pāʻani hope loa i ke kahua pāʻani hou.
The arcus maximus is a small insect.	He peʻapeʻa liʻiliʻi ka arcus maximus.
He spoke in a low voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mālie.
The calabash is naked.	He olohelohe ka ipu.
Fathers and mothers talk to each other online.	Kūkākūkā nā mākua kāne a me nā makuahine kekahi i kekahi ma ka pūnaewele.
The contractor is making plans for the building.	Ke kūkulu nei ka mea ʻaelike i nā hoʻolālā no ka hale.
The doctor again touched the wall.	Ua hou ke kauka i ka paia.
He sought solace from his friends.	Ua ʻimi ʻo ia i ka hōʻoluʻolu mai nā hoaaloha.
Extensive training programs are needed.	Pono nā papahana hoʻomaʻamaʻa nui.
The man went to his house.	Hele ke kanaka i kona hale.
Likewise, lobbyists work hard to delay and prevent redress.	Pēlā nō, hana nui nā lobbyists e hoʻopaneʻe a pale i ka hoʻoponopono.
He was detained in court.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia i loko o ka hale hoʻokolokolo.
He left all the food.	Waiho ʻo ia i nā meaʻai a pau.
He planted the seeds in the ground.	Ua kanu ʻo ia i nā ʻanoʻano ma ka lepo.
He studied biology at college.	Ua aʻo ʻo ia i ka biology ma ke kulanui.
The engineer insisted "no problem."	Ua koi ka ʻenekinia "ʻaʻohe pilikia."
The street was full of fences.	Ua piha ke alanui i nā pā.
City workers were dressed in black.	Ua ʻaʻahu nā limahana o ke kūlanakauhale i nā lole ʻeleʻele.
The children were locked out of the house.	Ua laka ʻia nā keiki ma waho o ka hale.
Women have no other choice but to cook.	ʻAʻohe koho ʻē aʻe i ka wahine ke kuke.
We can only imagine what is to come.	Hiki iā mākou ke noʻonoʻo wale i ka mea e hiki mai ana.
There has been a lot of progress in biology in recent years.	Nui ka holomua ma ka biology i nā makahiki i hala iho nei.
Plans were discussed to improve the road.	Kūkākūkā ʻia nā hoʻolālā e hoʻonui i ke alanui.
Make sure the spinach leaves do not rot.	E nānā ʻaʻole mae ka lau spinach.
Such changes can be devastating.	Hiki ke hoʻopōʻino ia mau hoʻololi.
Work has begun online	Ua hoʻomaka ka hana ma ka pūnaewele
Their new co -worker will be training them.	E hoʻomaʻamaʻa ana ko lākou hoa hana hou iā lākou.
He was very surprised.	Ua haohao loa ia.
But everything was perfect, police thought.	Akā, ua kūpono nā mea a pau, i manaʻo ai ka mākaʻi.
For ice, you need a small dell.	No ka hau, pono ʻoe i kahi dell liʻiliʻi.
I have nothing here.	ʻAʻohe mea naʻu ma ʻaneʻi.
Add some, then whisk.	E hoʻohui i kekahi, a laila e kīkī.
We’re working on a tough fix.	Ke hana nei mākou i kahi hoʻoponopono paʻakikī.
He was called "the narrator".	Ua kapa ʻia ʻo ia ʻo "ka mea haʻi moʻolelo".
The final prints were made in the painting.	Ua hana ʻia nā paʻi hope loa i ka pena.
The shoes were seen.	Ua ʻike ʻia nā kāmaʻa.
We stood on the side of the road.	Kū mākou ma ka ʻala o ke alanui.
They have saved the lives of many people.	Ua hoʻopakele lākou i nā ola o nā kānaka he nui.
There are many reasons for the size of the black hole.	Nui nā kumu i ka nui o ka lua ʻeleʻele.
Snakes and reptiles can bite you.	Hiki i ka nahesa a me ka mea kolo ke nahu iā ʻoe.
A glass screen separates guests from the restaurant.	Hoʻokaʻawale ka pā aniani i nā malihini mai ka hale ʻaina.
Tears of sadness streamed down her cheeks.	Ua kahe ka waimaka o ke kaumaha ma kona mau papalina.
The swim was short but fun!	He pōkole ka ʻauʻau akā leʻaleʻa!
Today, women make up half of the work.	I kēia lā, ʻo ka wahine ka hapalua o ka hana.
The workers did so for hours.	Ua hana ka poe hana pela no na hora.
Computer games, newspapers and books are also popular.	Ua kaulana nō hoʻi nā pāʻani kamepiula, nā nūpepa a me nā puke.
This approach may cause a problem.	Hiki paha i kēia ala ke kumu i kahi pilikia.
If the window is broken it needs to be replaced.	Inā nahā ka puka makani pono e hoʻololi.
Some species of animals become extinct every now and then.	Pau kekahi mau ʻano holoholona i kēlā me kēia manawa.
Relax yourself and be a little less impressed by the public opinion!	E hoʻomaha iā ʻoe iho a e hoʻemi iki ʻia e ka manaʻo o ka lehulehu!
Move fast and you'll be hot!	E neʻe wikiwiki a e wela ʻoe!
There are many criminals who get rich in this business.	Nui ka poʻe hewa e loaʻa ka waiwai ma kēia ʻoihana.
There are two major political parties.	Elua mau aoao kalaiaina nui.
When the temperature dropped, an ice sheet was formed.	I ka hāʻule ʻana o ka mahana, ua hoʻokumu ʻia kahi papa hau.
Its scent is heavenly.	He lani kona ʻala.
The male gender in the country is declining.	Ke emi nei ka ʻokoʻa kāne o ka ʻāina.
His story was published in several newspapers.	Ua paʻi ʻia kāna moʻolelo ma kekahi mau nūpepa.
We’ll talk later.	E kamaʻilio mākou ma hope.
Community activity increases during the festival.	Hoʻonui ka hana kaiaulu i ka wā o ka pāʻina.
One of the speakers stood firmly in his chair.	Ua kū kūpaʻa kekahi mea haʻiʻōlelo ma kona noho.
Moo pipi.	Moo pipi.
The child is drinking milk.	E inu waiu ana ke keiki.
Robocop has become a cyborg cyborg.	Ua lilo ʻo Robocop i cyborg cyborg.
He has no sense of humor.	ʻAʻohe ona manaʻo hoʻomākeʻaka.
His head is pounding.	Ke kuʻi nei kona poʻo.
The province was notorious for its crime.	Ua kaulana ka panalāʻau no kona hewa.
I will not let you go.	ʻAʻole au i ʻae iā ʻoe e hele.
Politicians are often accused of deceiving the public.	Hoʻohewa pinepine ʻia ka poʻe kālai'āina no ka hoʻopunipuni ʻana i ka lehulehu.
The water system was not good.	Ua maikaʻi ʻole ka ʻōnaehana wai.
Water changes its shape during the winter.	Hoʻololi ka wai i kona ʻano i ka wā hau.
The engineer complained to the government that the project had not failed.	Ua hoʻopiʻi ka ʻenekinia i ke aupuni no ka hāʻule ʻole o ka papahana.
The excitement of the meeting was intense.	Ua koʻikoʻi ka haʻalulu o ka hālāwai.
The circus came to town last month.	Ua hele mai ka circus i ke kūlanakauhale i ka mahina i hala.
Anger rose among the crowd.	Ua piʻi aʻe ka huhū ma waena o ka lehulehu.
The restaurants were sincere in their work.	Ua ʻoiaʻiʻo nā hale ʻaina i kā lākou hana.
Life is not clear.	ʻAʻole maopopo ke ola.
They had the body lying on the grass.	Loaʻa iā lākou ke kino e waiho ana ma ka mauʻu.
However, it is almost impossible.	Eia naʻe, ʻaneʻane hiki ʻole.
The fish moves quickly to the deep.	Holo wikiwiki ka iʻa i ka hohonu.
He was an intelligent child with a strong will.	He keiki naauao, me ka manao ikaika.
Soil damage has decreased.	Ua emi iho ka ino o ka lepo.
The cost of living is more expensive than other places.	ʻOi aku ke kumukūʻai o ke ola ma mua o nā wahi ʻē aʻe.
Are there many beaches around?	Nui nā kahakai a puni?
The thieves broke into the family treasury.	Ua komo nā ʻaihue a ʻaihue i ka waihona kālā o ka ʻohana.
This building was used for lectures and concerts.	Hoʻohana ʻia kēia hale no nā haʻiʻōlelo a me nā ʻahamele.
Most of the villagers rely on agriculture.	Ke hilinaʻi nei ka hapa nui o nā kamaʻāina i ka mahiʻai.
The lion roared for the children.	Uwo ka liona i na keiki.
Artists change people’s lives in many ways.	Hoʻololi nā mea pena kiʻi i ke ola o nā kānaka ma nā ʻano he nui.
This route went well.	Ua hele maikaʻi kēia ala.
Each family received a small gift	Ua loaʻa i kēlā me kēia ʻohana kahi makana liʻiliʻi
He stole the udder.	ʻAhuehue ʻo ia i ka ʻū.
I will watch your animals for a week.	E nānā au i kāu mau holoholona no hoʻokahi pule.
He gives his medical students practical training.	Hāʻawi ʻo ia i kāna mau haumāna lapaʻau i ka hoʻomaʻamaʻa hana.
A black car rides on the road.	Holo kaʻa ʻeleʻele ma ke alanui.
You have to play correctly and according to the rules.	Pono ʻoe e pāʻani pololei a ma muli o nā lula.
Many men followed the practices in the country.	Nui nā kāne i hahai i nā hana ma ka ʻāina.
Critics described his game as trite.	Ua hoʻoholo ka poʻe hoʻohewa i kāna pāʻani ma ke ʻano he trite.
They have been together for many years.	Ua pili lāua no nā makahiki he nui.
The apartment has an open space.	Loaʻa i ke keʻena kahi lewa hāmama.
The playground was full of trees.	Ua piha ke kahua pāʻani i nā lāʻau.
He set an example.	Moe ʻo ia i kumu hoʻohālike.
Mary and my sister live here.	Noho ʻo Mary me koʻu kaikuahine ma ʻaneʻi.
This lady is visiting your city.	Ke kipa mai nei kēia lede i kou kūlanakauhale.
Just a few months of peace.	He mau mahina wale no ka maluhia.
Write the letter in the company’s letterhead.	E kākau i ka leka ma ke poʻo leka o ka hui.
He spent a long time protecting his plants from birds.	Ua lōʻihi kona manawa i ka pale ʻana i kāna mau mea kanu mai nā manu.
He immediately abused her.	Ua hoʻomāinoino koke ʻo ia iā ia.
You have to defend your values.	Pono ʻoe e pale i kāu mau loina.
Friends and family attended his funeral.	Ua hele nā ​​hoaaloha a me nā ʻohana i kona hoʻolewa.
Violence was used to settle disputes.	Ua hoʻohana ʻia ka hoʻomāinoino i mea e hoʻoponopono ai i nā hoʻopaʻapaʻa.
They could hear footsteps on the street.	Hiki iā lākou ke lohe i nā kapuaʻi ma ke alaloa.
February is the coldest month.	ʻO Pepeluali ka mahina anu loa.
The ashes are scattered in the wind.	Helelei ka lehu i ka makani.
Children will receive medications on a regular basis.	E loaʻa i nā keiki nā lāʻau lapaʻau ma ka papa manawa.
The eyes were tightly closed.	Ua pili pono nā maka.
After he jumped over the fence, the mountain lion snowed.	Ma hope o kona lele ʻana ma luna o ka pā, ua hau ka liona mauna.
It was a happy time to be alive.	He manawa hauʻoli ia e ola ai.
They climbed the river and crossed the bridge.	Piʻi lākou i ka muliwai a hala i ke alahaka.
We add hot water to the milk.	Hoʻohui mākou i ka wai wela i ka waiū.
So he blanch.	No laila ua blanch ʻo ia.
A strong smell of fire.	He ʻala ikaika o ke ahi.
He wanted to be alone.	Makemake ʻo ia e noho hoʻokahi.
The steak tasted bloody.	Ua ʻono koko ka steak.
They have to stay at the hotel.	Pono lākou e noho ma ka hōkele.
You are all weary.	Ua luhi ʻoukou a pau.
Let's see what's in your table.	E ʻike kāua i ka mea i loko o kāu pākaukau.
To you, this is a familiar knowledge.	Iā ʻoe, he ʻike kamaʻāina kēia.
He spoke of the differences in their faces.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ke ʻano like ʻole o ko lākou mau helehelena.
He took it and touched her cheek.	Lalau aku la ia a hoopa aku la i kona papalina.
Find a container without milk.	E ʻimi i kahi pahu waiu ʻole.
There are three main components to iron and steel.	ʻEkolu mau mea nui i ka hao a me ke kila.
Pollution is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka haumia.
The scale is measured in centimeters.	Ana ka unahi ma ke kenimika.
He climbed a little on his hills.	Piʻi iki ʻo ia ma luna o kona mau puʻu.
You ran out of water last year, didn't you?	Ua nalowale ʻoe i ka wai i ka makahiki i hala, ʻaʻole anei?
Velvety joys fell on his broad shoulders.	Ua hāʻule nā ​​ʻoliʻoli velvety ma luna o kona mau poʻohiwi ākea.
There is a hospital nearby.	Aia kahi haukapila kokoke.
The green leaves shine in the sun.	ʻAlohilohi nā lau pulu i ka lā.
They wear warm shirts.	Hoʻokomo lākou i nā pālule mahana.
Because of the problem, the amount of improvement is not small.	Ma muli o ka pilikia, ʻaʻole liʻiliʻi ka nui o ka hoʻomaikaʻi.
At the beginning of the story, everything is normal.	I ka hoʻomaka ʻana o ka moʻolelo, he mea maʻamau nā mea a pau.
We wanted to discuss our project.	Ua makemake mākou e kūkākūkā i kā mākou papahana.
His hands were covered with silver bracelets.	Ua uhi ʻia kona mau lima i nā kūpeʻe lima kālā.
Where do they go to leave?	Ma hea lākou e hele ai ke haʻalele?
Did you wear gloves?	Ua komo ʻoe i nā mīkina lima?
So he turned to the young woman.	No laila, huli aʻela ʻo ia i ka wahine ʻōpio.
China has the largest number of universities in the world.	ʻO Kina ka nui o nā kulanui ma ka honua.
I will help you set the table in the garden.	E kōkua au iā ʻoe i ka hoʻonohonoho ʻana i papaʻaina ma ka māla.
Water carries different properties, depending on its temperature.	Lawe ka wai i nā waiwai like ʻole, e pili ana i kona mahana.
The doctors said some of the children would die.	Ua ʻōlelo aku nā kauka e make kekahi mau keiki.
These "video games" are bad.	He mea ʻino kēia mau "pāʻani wikiō".
Leave the plate outside to wash.	E waiho i ka pā ma waho e holoi ai.
The animal gives the lizard a lament.	Hāʻawi ka holoholona i ka moo kanikau.
Navigation gives each employee a boost.	Hāʻawi ka hoʻokele i kēlā me kēia limahana i ka hoʻonui.
The participants were delighted.	Ua hauʻoli nā mea komo.
There are those who are not caught by lightning.	Aia nō ka poʻe i hoʻopaʻa ʻole ʻia e ka uila.
He didnʻt like coffee, even though he liked the smell.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ke kofe, ʻoiai makemake ʻo ia i ka ʻala.
The soft rain burned his face.	Puhi ka ua palupalu i kona maka.
The food was made from a variety of foods.	Ua hana ʻia ka ʻai me nā meaʻai like ʻole.
Her brother is on the plane.	Aia kona kaikunāne i ka mokulele.
These are the symptoms of dementia.	ʻO kēia nā hōʻailona o ka dementia.
Throw away this trash.	Kiola i kēia ʻōpala.
He asked for the reason.	Ua noiʻi ʻo ia i ke kumu.
When she heard the news, she ran to her mother.	I kona lohe ʻana i ka lono, holo ʻo ia i kona makuahine.
Locals fill the beaches with tourists.	Hoʻopiha ka poʻe kamaʻāina me nā mākaʻikaʻi i nā kahakai.
The youngster was relaxing with friends.	Ua hoʻomaha ka ʻōpio me nā hoaaloha.
Education in this country is broad.	ʻO ka hoʻonaʻauao ma kēia ʻāina he ākea.
The woman is the same as the man.	Ua like ko ka wahine me ke kane.
Three locks, each with a small hole in the side.	ʻEkolu laka, ʻo kēlā me kēia me kahi puka liʻiliʻi ma ka ʻaoʻao.
Historically, his religion has been popular among devotees.	Ma ka mōʻaukala, ua kaulana kona hoʻomana i waena o ka poʻe hoʻomana.
They are all very old.	Ua ʻelemakule lākou a pau.
The city has left its rural areas.	Ua haʻalele ke kūlanakauhale mai kona mau kuaʻāina.
The politician was killed by a sniper.	Ua pepehi ʻia ke kanaka kālai'āina e ka sniper.
The knowledge of this language is dying.	Ke make nei ka ʻike o kēia ʻōlelo.
Translators are hard to come by today.	Paʻakikī ka poʻe unuhi i kēia lā.
The leaves breathe the water.	ʻO nā lau ke ea nei ka wai.
First, clean the upholstery.	ʻO ka mua, e hoʻomaʻemaʻe i ka upholstery.
It can’t be completely eliminated.	ʻAʻole hiki ke hoʻopau loa.
The pear tree is in bloom.	Ua mohala ka laau pea.
The sun is warm, the plants grow well.	Pumehana ka lā, ulu maikaʻi nā mea kanu.
The story is almost over.	Ua kokoke pau ke kumu moolelo.
After the storm, we called the breakup team.	Ma hope o ka ʻino, ua kāhea mākou i ka hui wāwahi.
Gary loved love.	Ua makemake nui ʻo Gary i ke aloha.
It was deserted, except for the warrior and his dog.	Ua mehameha, koe wale no ke koa a me kana ilio.
There is nothing less powerful than a miracle.	ʻAʻohe mea liʻiliʻi ma mua o ka hana mana.
Unlike most snakes, this snake eats inches.	ʻAʻole like me ka hapa nui o nā nahesa, ʻai kēia nahesa i nā inike.
This house has six bedrooms.	ʻEono lumi moe o kēia hale.
Wash the peaches, then cut each in half.	E holoi i nā peaches, a laila ʻoki i kēlā me kēia i ʻelua.
The referee fired and paused the game.	Ua puhi ka luna hoʻokolokolo a hoʻomaha i ka pāʻani.
We lived across the street from a coffee shop.	Noho mākou ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui mai kahi hale kūʻai kope.
Lots of white food.	Nui nā meaʻai keʻokeʻo.
It’s a difficult process, but it’s worth it.	He kaʻina hana paʻakikī, akā pono ia.
If you continue to do this, you will be released.	Inā hoʻomau ʻoe i kēia hana, e hoʻokuʻu ʻia ʻoe.
Most of the books have subject matter.	Loaʻa nā kumuhana kumuhana ka hapa nui o nā puke.
The clothing manufacturer wants to meet at five o’clock.	Makemake ka mea hana lole e hui i ka hora elima.
The soldiers shouted and jumped forward.	Ua hoʻōho nā koa a lele i mua.
It was as if the teacher had done it over and over again.	Me he mea lā ua hana hou ke kumu me ka pau ʻole.
If you go to a party, bring your violin.	Inā hele ʻoe i ka ʻahaʻaina, e lawe mai i kāu violin.
The room stinks.	He pilau ko ka lumi.
The farmers here must cultivate the land.	Pono ka poe mahiai maanei e mahi i ka aina.
He is a cruel dictator.	He dictator lokoino.
Experts think it’s an eyewitness.	Manaʻo ka poʻe loea he mea ʻike maka.
None of the ideas met with broad consent.	ʻAʻohe o nā manaʻo i hui me ka ʻae ākea.
Who is the punishment for rebellion?	ʻO wai ka hoʻopaʻi no ke kipi?
Green is the cause of allergies.	ʻO ka'ōmaʻomaʻo ke kumu o ka maʻi allergies.
The barracks was demolished on the street yesterday.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka hale kaua ma ke alanui i nehinei.
The owner of the property has built on a new site.	Ua kūkulu ka mea nona ka waiwai ma kahi kahua hou.
The earth is the birthplace of all living things.	ʻO ka honua kahi hānau o nā mea ola a pau.
The trees of the baldai forest are dying.	Ke make nei nā kumulāʻau o ka nahele baldai.
Many complained of pigeons.	Nui ka poʻe i hoʻopiʻi i nā nūnū.
She looked at her husband.	Nānā aʻela ʻo ia i kāna kāne.
Sometimes, feelings can be difficult.	I kekahi manawa, pilikia paha nā manaʻo.
Make sure the sweet potato is peeled.	E hōʻoia i ka ʻili ʻana o ka ʻuala.
This city grew rapidly in population.	Ua ulu wikiwiki kēia kūlanakauhale i ka heluna kanaka.
These measurements are simple.	He maʻalahi kēia mau ana.
This bridge goes up a mountain range.	Ke hele nei kēia alahaka i kahi pae mauna.
He created an excuse to protect me.	Ua hana ʻo ia i kumu e pale aku ai iaʻu.
The engineer said he was drunk.	Ua ʻōlelo ka ʻenekinia ua ʻona ʻo ia.
Plants need light, air and water.	Pono nā mea kanu i ka mālamalama, ka ea a me ka wai.
Are local songs popular in your country?	Ua kaulana nā mele ʻāina ma kou ʻāina?
The sprays were tested by volunteers.	Hoʻāʻo ʻia nā sprays e nā mea manawaleʻa.
My cat wants to drink milk.	Makemake ko'u popoki e inu waiu.
Glossary	Papa huaolelo
When it arrives, prepare the paper.	Ke hiki mai, e hoomakaukau i ka pepa.
The trees will sway and fall in the hot wind and dry out.	ʻO nā lāʻau e hili a hāʻule i ka makani wela a maloʻo.
Hair is softer than nails.	He palupalu ka lauoho ma mua o nā kui.
The horse turned to the side.	Huli ka lio ma ka aoao.
He used his free time to read his favorite hammock.	Hoʻohana ʻo ia i kona manawa kūʻokoʻa e heluhelu ai i kāna hammock punahele.
This fruit is delicious.	He ʻono kēia hua.
We’ve seen a sign for the field before.	Ua ʻike mākou i kahi hōʻailona no ke kahua ma mua.
A film that shows the actor.	He kiʻiʻoniʻoni e hōʻike ana i ka mea hana keaka.
She is safe here.	Ua palekana ʻo ia ma ʻaneʻi.
Despite their great speed, these creatures are peaceful.	ʻOiai ko lākou wikiwiki nui, ua maluhia kēia mau mea ola.
The doctor had many questions.	He nui nā nīnau a ke kauka.
This is our last piece of advice.	ʻO kēia kā mākou ʻōlelo aʻo hope loa.
The soldiers stood up with guns.	Ku mai la na koa me ka pu.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The professor taught the group how to make sashimi.	Ua aʻo ka polopeka i ka hui pehea e hana ai i ka sashimi.
They always stood shoulder to shoulder.	Ua kū poʻohiwi mau lākou.
This screen is black.	He ʻeleʻele kēia pale.
Few visitors visit the park each year.	He ʻuʻuku ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa i kēia paka i kēlā me kēia makahiki.
Their lives will not be the same.	ʻAʻole e like ko lākou ola.
Tamerlan was surrounded by jihad.	Ua puni ʻo Tamerlan i ka jihad.
The guests were singers, dancers, and communist leaders.	ʻO nā malihini he poʻe hīmeni, hula, a me nā alakaʻi komunista.
The rain cleared the air and the night was cool	Ua hoʻomaʻemaʻe ka ua i ka ea a ua maʻalili ka pō
The director decided to film.	Ua hoʻoholo ke alakaʻi e kiʻiʻoniʻoni.
First, let’s look at an experiment.	ʻO ka mua, e nānā kākou i kahi hoʻokolohua.
They all returned to safety.	Hoʻi lākou a pau i ka malu.
Pour the mixture into the trash.	E ninini i ka hui ʻana i loko o nā ʻōpala.
The fishing was driven away by the strong current	Ua hoʻolele ʻia ka lawaiʻa e ke au ikaika
All residents are invited to the event.	E kono ʻia nā kamaʻāina a pau i ka hanana.
The singer entertained his ears with his music.	Ua hoʻonanea ka mea mele i kona mau pepeiao me kāna mele.
High values ​​indicate high expectations.	Hōʻike nā waiwai kiʻekiʻe i ka manaʻolana kiʻekiʻe.
Even when planted, these plants die.	ʻOiai kanu ʻia, make mau kēia mau mea kanu.
A knight stood at the door, ready for battle.	Kū maila kekahi naita ma ka puka, mākaukau no ke kaua.
The stick is a stick.	He koʻokoʻo ke koʻokoʻo.
Scientistsano is where it came from.	Scientistsano kahi i puka mai ai.
Local leaders asked officials to participate.	Ua noi aku nā alakaʻi kūloko i nā luna e komo.
Buyers are available everywhere.	Loaʻa nā mea kūʻai aku i nā mea āpau.
The people loved the chief very much.	Ua aloha nui ʻia ke aliʻi e nā kupa.
Many celebrities lived and worked here.	Nui nā poʻe kaulana i noho a hana ma ʻaneʻi.
When the man heard this, he mourned.	I ka lohe ʻana i kēia, kanikau ke kanaka.
She thinks we are friends.	Manaʻo ʻo ia he mau hoaaloha māua.
Technology can change the world.	Hiki i ka ʻenehana ke hoʻololi i ka honua.
Conditions for night workers will improve this year.	E hoʻomaikaʻi ʻia nā kūlana no nā limahana o ka pō i kēia makahiki.
The enemy army is approaching.	Ke hoʻokokoke mai nei ka pūʻali ʻenemi.
When the robbery ran away, he tore the ticket.	I ka holo ʻana o ka pōā, ua haehae ʻo ia i ka tiketi.
He collects flying birds.	ʻOhi ʻo ia i nā lele lele.
The voice was filled with the soft voice of his smile.	Ua piha ka leo i ka leo nahenahe o kāna ʻakaʻaka.
Their family was devastated.	Ua pōʻino ko lākou ʻohana.
A sworn young man.	He kanaka ʻōpio hoʻohiki.
The main smoke is two meters long.	ʻElua mika ka lōʻihi o ka puhi nui.
The company refused to move.	Ua hōʻole ka hui e neʻe.
They are here to discuss the problem.	Aia lākou ma ʻaneʻi e kūkākūkā i ka pilikia.
The higher you pay, the more you get.	ʻO ke kiʻekiʻe āu e uku ai, ʻoi aku ka nui o ke komo ʻana iā ʻoe.
As they went, some ate them.	ʻO ko lākou hele ʻana, ʻo ia ka mea e ʻai ai kekahi iā lākou.
The waves on the beach were shining terribly.	He ʻōlinolino weliweli ka nalu ma luna o ke kahakai.
The house that was torn down was bad.	Ua ʻano ʻino ka hale i wāwahi ʻia.
He denied his debt.	Ua hōʻole ʻo ia i kāna ʻaiʻē.
How is this different from the conga line?	Pehea ka ʻokoʻa o kēia me ka laina conga?
What is the significance of this?	He aha ke koʻikoʻi o kēia?
it's true!	ʻOiaʻiʻo!
Yes, you have the laugh.	ʻAe, aia iā ʻoe ka ʻakaʻaka.
Don’t worry, just reply with a glance.	Mai hopohopo, e pane wale ma kahi nānā.
He bought some fruit.	Ua kūʻai ʻo ia i kekahi mau hua.
The trees live for hundreds of years.	Noho nā lāʻau no nā haneli mau makahiki.
Workers can finish.	Hiki i nā mea hana ke hoʻopau.
I like milk	Makemake au i ka waiū
They have established a new government.	Ua hookumu lakou i aupuni hou.
The flesh from the bones from the fire.	ʻO ka ʻiʻo mai ka iwi mai ke ahi.
Scientists have developed a theory that later proved to be accurate.	Ua kūkulu ka poʻe ʻepekema i ke kumumanaʻo i hōʻoia ʻia ma hope he pololei.
I have a healthy diet.	He olakino maikaʻi kaʻu ʻai.
As a new player, he was fused with the look.	Ma ke ʻano he mea pāʻani hou, ua hoʻoheheʻe ʻia ʻo ia me ka nānā.
The town council planned to improve local businesses.	Ua hoʻolālā ka ʻaha kūkā o ke kaona no ka hoʻomaikaʻi ʻana i nā ʻoihana kūloko.
The officer did not hear.	ʻAʻole lohe ka luna.
To put a little salt in the pan.	No ka hoʻokomo i kahi paʻakai liʻiliʻi i loko o ka pā.
The administrator is responsible for allocating resources.	Na ka luna hoʻomalu ke kuleana no ka hoʻokaʻawale ʻana i nā kumuwaiwai.
It is common to use low -radioactive materials in food.	He mea maʻamau ka hoʻohana ʻana i nā mea radioactive haʻahaʻa i ka meaʻai.
This dish is simple, novices.	He mea maʻalahi kēia meaʻai, novices.
First, we need strawberries.	ʻO ka mea mua, pono mākou i nā strawberries.
Poachers said it was a threat to wildlife.	Ua ʻōlelo ʻo Poachers, he mea hoʻoweliweli i ka holoholona hihiu.
Knowledge gained through experience cannot be shared.	ʻAʻole hiki ke hōʻike ʻia ka ʻike i loaʻa ma o ka ʻike.
There was a strong odor in the air.	He pilau ikaika ma ka lewa.
Coal and oil provide energy for a hundred.	Hāʻawi ka lanahu a me ka ʻaila i ka ikehu no hoʻokahi haneli.
The water tower is a lonely building.	He hale mehameha ka hale kiaʻi wai.
These plants prefer warm climates with abundant rainfall.	Makemake kēia mau mea kanu i nā wahi mahana me ka ua nui.
Officers led the body to the morgue.	Ua alakaʻi nā luna i ke kino i ka hale morgue.
You find that you only spend most of your life on a daily basis.	ʻIke ʻoe e hoʻohana wale i ka hapa nui o kou ola i kēlā me kēia lā.
They planted apples in their yard.	Ua kanu lākou i ka ʻāpala ma ko lākou pā hale.
Two high -rise wires on the bridge.	ʻElua mau uwea uila kiʻekiʻe ma ke alahaka.
The main points of a book are his main ideas.	ʻO nā mea koʻikoʻi o kahi puke kona mau manaʻo nui.
Some roads are rocky and difficult to navigate.	ʻO kekahi mau ala he pōhaku a paʻakikī ke hoʻokele.
At night, he slept alone on his bed.	I ka pō, moe hoʻokahi ʻo ia ma luna o kona wahi moe.
The government has lost the status quo.	Ua nalowale ke aupuni i ke kūlana.
The company’s stock has fallen in the news.	Ua hāʻule ke kumukūʻai o ka hui ma ka nūhou.
He missed her very much.	Ua minamina nui ʻo ia iā ia.
They all use solar energy.	Hoʻohana lākou a pau i ka ikehu lā.
That symbol is the seal of government.	ʻO kēlā hōʻailona ka sila o ke aupuni.
The sound of running water filled my ears.	Hoʻopiha ka leo o ka wai kahe i koʻu mau pepeiao.
He looked at his hands.	Ua nānā ʻo ia i kona mau lima.
The judges gave their verdicts.	Ua haawi mai na lunakanawai i ka lakou olelo hooholo.
The woman's hair was red.	Ua ʻulaʻula ka lauoho o ka wahine.
This picture shows the founder of the city.	Hōʻike kēia kiʻi i ka mea nāna i hoʻokumu ke kūlanakauhale.
The solar energy industry is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻoihana ikehu lā.
A large animal was seen.	Ua ʻike ʻia kahi holoholona nui.
The students were thrilled when he entered the room.	Ua hauʻoli nā haumāna i kona komo ʻana i loko o ka lumi.
Evil has delayed my return.	Ua hoʻopaneʻe ka ʻino i koʻu hoʻi ʻana mai.
Many workers lost their jobs when the plant closed.	Nui nā mea hana i nalowale i kā lākou mau hana i ka wā i pani ʻia ai ka hale hana.
Put the book on the board.	E kau i ka puke ma ka papa.
The fog was almost gone.	Ua ʻaneʻane haʻalele loa ka noe.
Air is necessary for life.	Pono ka lewa hanu no ke ola.
His neck was dry.	Ua maloʻo kona ʻāʻī.
Heavy rain is the cause of the heavy downpour.	ʻO ka ua nui ke kumu o ke kahe nui ʻana.
He pushed her against the fence.	Kipaku ʻo ia iā ia i ka pā.
The peaches are small and bitter.	He ʻuʻuku a ʻawaʻawa ka peaches.
He sat on the far right.	Noho ʻo ia i ka ʻākau loa.
Can you tell me when the last car will leave?	Hiki iā ʻoe ke haʻi iaʻu i ka wā e haʻalele ai ke kaʻa kaʻa hope?
Physicists are investigating the effect of the action.	Ke noiʻi nei nā physicists i ka hopena o ka hana.
But the party is over now.	Akā ua pau ka pāʻina i kēia manawa.
Catholic missionaries founded the city.	Ua hoʻokumu nā mikionali Katolika i ke kūlanakauhale.
The ant is going.	E hele ana ka ant.
His neck hurt.	Ua ʻeha kona ʻāʻī.
John describes himself well.	Hōʻike maikaʻi ʻo John iā ia iho.
The author presents a great deal of knowledge about animal nature.	Hōʻike ka mea kākau i ka ʻike nui i ka ʻano holoholona.
His job as a mechanic is to play the machines.	ʻO kāna hana mechanic ka hoʻokani ʻana i nā mīkini.
Researchers were unable to measure weight.	ʻAʻole hiki i nā mea noiʻi ke ana i ke kaumaha.
The government did not do well.	Ua hana maikaʻi ʻole ka hui aupuni.
Glass bottles are lighter and safer than metal cans.	ʻOi aku ka māmā a me ka palekana o nā ʻōmole aniani ma mua o nā kini metala.
He was dressed in a black robe and a scarf.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ka lole ʻeleʻele a me ka puʻu.
A customer help line number.	He helu laina kōkua mea kūʻai.
My dear ones, be strong!	E kuʻu poʻe aloha, e ikaika!
I went fast.	Ua hele wikiwiki au.
Their story is meaningless.	He mea ole ka lakou moolelo.
Let’s go and have fun.	E hele mākou a leʻaleʻa.
My friend is hungry.	Ua pololi ko'u hoa.
Cities in this region are famous for their music.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
Deep snow often prevents them from moving.	Kāohi pinepine ka hau hohonu i ka hele ʻana.
The game was very demanding.	Ua koi nui ka pāʻani.
This room is warm.	Pumehana kēia lumi.
A scoop of flour and prepare the soft dough.	He scoop o ka palaoa a hoʻomākaukau i ka palaoa palupalu.
The shadow was cast and the stars disappeared.	Ua hoʻolele nui ʻia ke aka a nalowale nā ​​hōkū.
How do you make the gum?	Pehea ʻoe e hana ai i ke kāpili?
What he did was shocking.	ʻO kāna mea i hana ai he mea hoʻopūʻiwa.
Is it pleasant in the valleys?	He oluolu anei ma na awawa?
When you get used to it, you don't know.	Ke maʻa ʻoe iā ia, ʻaʻole ʻoe e ʻike.
He spoke softly.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia.
The art exhibition lasts two weeks.	He ʻelua pule ka lōʻihi o ka hōʻikeʻike noʻeau.
Imagine a world without oil.	E noʻonoʻo i kahi honua me ka ʻole o ka ʻaila.
The move was not well received.	ʻAʻole i hoʻokipa maikaʻi ʻia ka neʻe ʻana.
The other people are running on the snow.	Holo nā kānaka ʻē aʻe ma ka hau.
He trusted in the way.	Ua hilinaʻi ʻo ia ma ke ala.
The gardens offer a welcoming getaway from the big city.	Hāʻawi nā māla i kahi hoʻomaha hoʻokipa mai ke kūlanakauhale nui.
Many patients prefer to stay in a mental hospital.	Nui nā poʻe maʻi e makemake e noho i loko o kahi haukapila noʻonoʻo.
He was promoted to general.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ʻo ia i ke kūlana general.
The snow of the mountain had fallen.	Ua hāʻule ka hau o ke kuahiwi.
Removing the other parts of the laughter revealed a lot of dirt.	ʻO ka wehe ʻana i nā ʻāpana ʻē aʻe o ka ʻakaʻaka i hōʻike ʻia ka nui o ka lepo.
Their land was poor and undeveloped.	He ʻilihune a hoʻomohala ʻole ko lākou ʻāina.
He spoke to the woman, but there was no answer.	Ua kamaʻilio ʻo ia i ka wahine, ʻaʻohe pane.
The trees of this forest are tall.	He kiʻekiʻe nā lāʻau o kēia nahele.
The wind was blowing on his back.	E hahau ana ka makani ma kona kua.
Enter only important details.	E hoʻokomo i nā kikoʻī koʻikoʻi wale nō.
Gyms are booming.	Ke ulu nui nei nā hale haʻuki.
This program will greatly reduce pollution.	E ho'ēmi nui kēia papahana i ka haumia.
Many kinds of animals are becoming extinct.	Nui nā ʻano holoholona e pau ana.
While it’s a good cat, none of these clothes are.	ʻOiai he pipiʻi maikaʻi, ʻaʻohe o kēia mau lole.
It is used as a lamp.	Hoʻohana ʻia ia ma ke ʻano he kukui.
She encouraged him to write his own story.	Ua paipai ʻo ia iā ia e kākau i kāna moʻolelo ponoʻī.
The land here is beautiful.	He nani loa ka ʻāina ma ʻaneʻi.
Sometimes the milk is really thick, without the whisk.	I kekahi manawa, mānoanoa maoli ka waiū, me ka ʻole o ka whisk.
This is a story that will interest children.	He moʻolelo kēia e hoihoi i nā keiki.
The woman is wearing a red dress.	He lole ʻulaʻula ka wahine.
The doctor did the job with ease.	Ua hana ke kauka lapaau i ka hana me ka oluolu.
The eagle caught the rabbit with its sharp beak.	Ua hopu ka ʻaeto i ka lākeke me kona nuku ʻoi.
The tour guide pointed out places of interest.	Ua kuhikuhi ke alakaʻi huakaʻi i nā wahi hoihoi.
It is taboo to build houses in this country.	Ua kapu ke kukulu hale ma keia aina.
You wouldn’t believe how hard any of these tools are.	ʻAʻole ʻoe e manaʻoʻiʻo i ka paʻakikī o kekahi o kēia mau mea hana.
Please click and hold this link.	E ʻoluʻolu e kaomi paʻa i kēia pā.
Parts of the monument will collapse.	E hiolo ana nā ʻāpana o ka monument.
The links lead to related pages.	Ke alakaʻi nei nā loulou i nā ʻaoʻao pili.
Fission power is a source of energy.	ʻO ka mana fission kahi kumu o ka ikehu.
The board opted for a pay increase.	Ua koho ka papa i ka hoʻonui uku.
Too often, economic failure can be seen as a result of poor management.	ʻO ka manawa pinepine, hiki ke ʻike ʻia ka hemahema o ka hoʻokele waiwai i ke alakaʻi maikaʻi ʻole.
The eagle's eyes circled above.	Kaʻapuni ka ʻaeto maka ma luna.
The lake is deep.	He hohonu ka loko.
That would hurt.	E ʻeha kēlā.
There were flags on each side of the altar.	He mau hae e kau ana ma kela aoao keia aoao o ke kuahu.
The hot air rises, so be careful where you stop.	Piʻi ka ea wela, no laila e makaʻala ma kahi e kū ai.
Are there any cat lovers out there?	He poe aloha popoki ma laila?
There are many different kinds of music.	Nui nā ʻano mele like ʻole.
All the food here.	ʻO nā meaʻai āpau ma ʻaneʻi.
His technology, in my opinion, is different.	ʻO kāna ʻenehana, i koʻu manaʻo, ʻokoʻa.
Boiled water is safer than cold water.	ʻOi aku ka palekana o ka wai paila ma mua o ka wai anuanu.
Their diet is rich in fresh water.	ʻO kā lākou meaʻai he waiwai nui i ka waiʻaleʻa.
The bride needs a sari, jewelry, and a groom.	Pono ka wahine mare i ka sari, nā mea nani, a me ke kāne mare.
He is evil.	He ʻino ʻo ia.
The new law threatens their lives.	Hoʻopilikia ke kānāwai hou i ko lākou ola.
There are many defamatory details in the lawyer’s report.	He nui nā kikoʻī hōʻino i loko o ka hōʻike a ka loio.
Think of your red rose now.	E noʻonoʻo i kāu rose ʻulaʻula i kēia manawa.
The politician saw the damage.	Ua ʻike ka mea kālaiʻāina i ka hōʻino.
A woman of the world.	He wahine no ke ao nei.
The researchers presented the hypothesis at a conference call.	Ua hōʻike nā mea noiʻi i ke kuhiakau ma kahi hālāwai kūkā.
Heavy rain is the cause of flooding in many parts of the city.	ʻO ka ua nui ke kumu o ka wai kahe ma nā wahi he nui o ke kūlanakauhale.
Their summaries and explanations are comparable.	ʻO kā lākou hōʻuluʻulu ʻana a me kā lākou wehewehe ʻana i hoʻohālikelike ʻia.
The train shook as it stopped.	Haʻalulu ke kaʻaahi i kona kū ʻana.
Knowledge is the best reason.	ʻO ka ʻike ke kumu maikaʻi loa.
My sister takes care of our mother.	Mālama koʻu kaikuahine i ko mākou makuahine.
He has no friends to talk to.	ʻAʻohe ona hoa pili e kamaʻilio.
This research is very confidential.	He mea huna loa kēia noiʻi.
He disappeared in the deep green forest.	Nalo ʻo ia i loko o ka ululāʻau ʻōmaʻomaʻo hohonu.
I had to take a bus to the club center.	Pono wau e lawe i kahi kaʻa kaʻa i ke kikowaena hui.
Daniel said he had a problem with anxiety.	Ua ʻōlelo ʻo Daniel ua pilikia ʻo ia i ka hopohopo.
The clever politician won the crowd.	Ua lanakila ke kanaka kālai'āina akamai i ka lehulehu.
We thought you were lost.	Ua manaʻo mākou ua nalowale ʻoe.
I do not agree with your words.	ʻAʻole wau e ʻae i kāu ʻōlelo.
His countenance shone.	Ua alohilohi kona helehelena.
The apple is a little green.	He ʻōmaʻomaʻo iki ke ʻano o ka ʻāpala.
When people talk, his voice is loud and strong.	I ka wā e kamaʻilio ai nā kānaka, nui kona leo a ikaika.
I looked at him with admiration.	Ua nānā au iā ia me ka mahalo.
The sun slipped after dark.	Ua paheʻe ka lā ma hope o ka pōʻeleʻele.
Newspapers, magazines and newspapers of all kinds do not receive serious criticism.	ʻAʻole loaʻa ka hoʻohewa koʻikoʻi i nā nūpepa, nā makasina a me nā nūpepa like ʻole.
The use of glue is on the rise around the world.	Ke piʻi nei ka hoʻohana ʻana i ka glue a puni ka honua.
Light rain on the window.	Ka ua māmā i ka puka makani.
Most of the time, students stay in college and go somewhere else.	ʻO ka manawa pinepine, noho nā haumāna i ke kulanui a hele i kahi ʻē aʻe.
Many eagles gather at this place.	Nui nā ʻaeto e ʻākoakoa ana ma kēia wahi.
The month was half full.	Ua piha hapalua ka mahina.
Forest forests are important because they provide oxygen.	He mea koʻikoʻi nā ululāʻau ululāʻau no ka mea hāʻawi lākou i ka oxygen.
The young couple vowed their love.	Ua hoʻohiki ka male ʻōpio i ko lāua aloha.
They fell down.	Hāʻule lākou i lalo.
Elizabeth is not very religious.	ʻAʻole hoʻomana nui ʻo Elizabeth.
Each mouse click is performed with a beep.	Hoʻokō ʻia kēlā me kēia kaomi ʻiole me ka beep.
She told him to see a doctor.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e ʻike i ke kauka.
I like the key more than the copy.	Makemake au i ke kī ma mua o ke kope.
Toss the tomatoes in the pot!	E hoʻolei i nā ʻōmato i loko o ka ipuhao!
Public transportation should be important.	Pono ka halihali lehulehu i mea nui.
Little did he know that his friend had betrayed him.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike ua kumakaia kāna hoaaloha iā ia.
He told us many stories of his youth.	Ua haʻi mai ʻo ia iā mākou i nā moʻolelo he nui o kona wā ʻōpiopio.
The only things that are required are interest and trust.	ʻO nā pono wale nō i koi ʻia ʻo ka hoihoi a me ka hilinaʻi.
It is life as usual.	He ola ia e like me ka mea mau.
Their power extends to the entire state.	Hoʻopili ko lākou mana i ka moku'āina holoʻokoʻa.
He couldn’t get a job after college.	ʻAʻole hiki iā ia ke loaʻa kahi hana ma hope o ke kulanui.
Work is lacking in poor soil	Les travaux manquaient en terre cuite
These religious objects were stolen and taken out of the country.	Ua ʻaihue ʻia kēia mau mea hoʻomana a lawe ʻia aku i waho o ka ʻāina.
He raised his voice a little.	Hoʻokiʻekiʻe iki ʻo ia i kona leo.
School can’t be beautiful.	ʻAʻole hiki ke nani ke kula.
There will be less rain in the mountains every year.	E emi mai ka ua ma na mauna i kēlā me kēia makahiki.
Heat the water until it boils.	E wela i ka wai a hiki i kahi e hoʻolapalapa ai.
One or two words on the opening line.	Hoʻokahi a ʻelua paha huaʻōlelo ma ka laina wehe.
The party was easy to make.	ʻO ka pāʻina maʻalahi ka hana.
Plants do not eat meat or fish products.	ʻAʻole ʻai nā mea kanu i ka ʻiʻo a me nā huahana iʻa.
Farmers need to plant fast -growing crops.	Pono nā mahiʻai e kanu i nā mea kanu e ulu wikiwiki ana.
Governments and corporations cannot accurately fulfill their predictions.	ʻAʻole hiki i nā aupuni a me nā ʻoihana ke hoʻokō pololei i kā lākou wānana.
Parents give their children to nurses.	Hāʻawi nā mākua i kā lākou mau keiki i nā kahu wahine.
Went on the train?	Ua hele ma ke kaʻaahi?
Remove the yellow skin.	Wehe i ka ʻili melemele.
No one wants to pay high taxes.	ʻAʻohe mea makemake e uku i nā ʻauhau kiʻekiʻe.
Animals were searched for their skin.	Ua ʻimi ʻia nā holoholona no ko lākou ʻili.
It’s a standard experiment.	He hoʻokolohua maʻamau.
The corpse was covered with a blanket.	Ua uhi ʻia ke kupapaʻu me ka uhi.
I wrote my massage every day.	Ua kākau wau i kaʻu lomilomi i kēlā me kēia lā.
His family was lost in the war.	Ua nalowale kona ʻohana i ke kaua.
The farmer feeds the chicken corn.	Hānai ka mahiʻai i ke kulina moa.
Swimming in rivers is forbidden.	Papa ʻia ka ʻauʻau ʻana ma nā muliwai.
Stop harvesting from the forest.	E ho'ōki i ka ʻohi ʻana mai ka nahele.
The family has followed this land for centuries.	Ua hahai ka ʻohana i kēia ʻāina no nā kenekulia.
The statistical information represented by the words is called.	Ua kapa ʻia ka ʻike helu i hōʻike ʻia e nā huaʻōlelo.
I have to do this.	Pono wau e hana i kēia.
Apple trees are not known today.	ʻAʻole ʻike ʻia nā kumulāʻau Apple i kēia aniau.
The courts refused to hear the case.	Ua hōʻole nā ​​ʻaha i ka hoʻolohe ʻana i ka hihia.
No reason to worry.	ʻAʻohe kumu e hopohopo ai.
The equipment was well maintained.	Ua mālama maikaʻi ʻia nā mea hana.
He was running very fast.	Holo wikiwiki loa ʻo ia.
From the sea.	Mai ke kai mai.
He was tired, he ran two marathons.	Ua luhi ʻo ia, ua holo ʻelua marathon.
He often broke traffic rules.	Ua uhaki pinepine ʻo ia i nā lula kaʻa.
Look at those poor children.	E nana i kela mau keiki ilihune.
Nothing will completely end the problem.	ʻAʻohe mea e hoʻopau loa i ka pilikia.
He was thrown into the air.	Ua kiola ʻia ʻo ia i ka lewa.
Her dream came true.	Ua hoʻokō ʻia kāna moeʻuhane.
A black curtain hid his features.	Ua hūnā kekahi pale ʻeleʻele i kona mau hiʻohiʻona.
People quickly became accustomed to urban life.	Ua maʻa koke ka poʻe i ka nohona kūlanakauhale.
They decided to be like the family.	Ua hoʻoholo lākou e hoʻohālike i ka ʻohana.
A circus acrobat on the fly.	He circus acrobat i ka lele.
The mist had fled over the forest.	Ua ʻauheʻe ka noe ma luna o ka nahele.
There are many ideas in modern medicine that compare to our ideas.	Nui nā manaʻo i loko o ka lāʻau lapaʻau o kēia wā e hoʻohālikelike i kā mākou mau manaʻo.
Although this monument was built long ago, it still stands.	ʻOiai ua kūkulu ʻia kēia kia hoʻomanaʻo i ka wā kahiko, ke kū nei nō.
The court refused to dismiss the allegations.	Ua hōʻole ka ʻaha i ka hoʻopau ʻana i nā hoʻopiʻi.
He was angry and sad.	Ua huhū a kaumaha ʻo ia.
She won several prizes.	Ua lanakila ʻo ia i kekahi mau makana.
He wanted to travel outside.	Makemake ʻo ia e huakaʻi i waho.
The soldiers did not begin to win.	ʻAʻole i hoʻomaka nā koa e lanakila.
He was known for his wise decisions.	Ua kaulana ʻo ia no ka hoʻoholo naʻauao.
The man jumped two meters in the air!	Ua lele ke kanaka i ʻelua mika i ka lewa!
Two ripe bananas lying on the elbow.	ʻElua mau maiʻa pala e waiho ana ma luna o ke kuʻekuʻe.
This is a fun evening.	He ahiahi leʻaleʻa kēia.
The clouds hovered over the desert.	Kau nā ao ma luna o ka wao nahele.
The skinny squirrel trembled loudly.	ʻO ka squirrel wīwī haʻalulu nui.
People living upland are often happy.	Hauʻoli pinepine ka poʻe e noho ana i uka.
His sister ran to love him.	Holo maila kona kaikuahine e aloha iā ia.
The brothers were very close.	Ua pili loa na kaikunane.
It is necessary to climb this mountain.	Pono ka piʻi ʻana i kēia mauna.
He had a serious hangover.	Ua loaʻa iā ia kahi hangover koʻikoʻi.
The moon shone between the clouds.	ʻAlohilohi ka mahina ma waena o nā ao.
Colanders add pasta juice.	Hoʻopili nā Colanders i ka wai pasta.
He spoke in a hurt voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo ʻehaʻeha.
The disease can spread quickly through similar devices.	Hiki ke laha koke ka ma'i ma o na lako hana like.
Health has become a priority for many wealthy people.	Ua lilo ke olakino i mea nui no ka nui o ka poe waiwai.
I will return the money.	E hoʻihoʻi au i ke kālā.
Psychology is the scientific study of the mind.	ʻO Psychology ka noiʻi ʻepekema o ka noʻonoʻo.
The area was almost undeveloped at that time.	ʻAneʻane hoʻomohala ʻole ʻia ka wahi i kēlā manawa.
What happens after death?	He aha ka hopena ma hope o ka make?
Doctors are rapidly developing a vaccine.	Ke hoʻomohala wikiwiki nei nā kauka i kahi kano.
He took some water.	Lawe ʻo ia i kahi wai.
It is shorter and colder in winter.	ʻOi aku ka pōkole a me ke anu i ka hoʻoilo.
As the days passed, his voice rose.	I ka hala ʻana o nā lā, piʻi aʻela kona leo.
Remember to cook the meat first!	E hoʻomanaʻo e hoʻomoʻa i ka ʻiʻo ma mua!
He shows the songs with line drawings.	Hōʻike ʻo ia i nā mele me nā kaha kiʻi laina.
Put the sugar in the bowl.	E kau i ke kō ma ka ʻāpala.
The people lost faith in the government.	Ua pau ka hilinaʻi o ka poʻe i ke aupuni.
He knew he was going to die.	Ua hoʻomaopopo ʻo ia e make ana ʻo ia.
The troops marched to the field, they were very well dressed.	Ua hele aku na puali i ke kahua, ua kahikoia lakou me ka maikai loa.
Should they pray aloud in church?	Pono anei lakou e pule leo nui ma ka halepule?
The king asked for silence.	Noi aku ke alii e hamau.
The courtroom was in turmoil.	Ua haunaele ka lumi hookolokolo.
The king called his favorite counselor for advice.	Ua kāhea ka mōʻī i kāna kākāʻōlelo punahele no ka ʻōlelo aʻo.
The voice is soft and can't be heard.	He palupalu ka leo a hiki ʻole ke lohe ʻia.
The contractors claim they did well.	Ke koi nei ka poʻe ʻaelike ua hana maikaʻi lākou.
Firefighters did not allow anyone to approach the vehicle.	ʻAʻole ʻae ka poʻe kinai ahi i kekahi e hoʻokokoke i ke kaʻa.
Fill the container with water.	E hoʻopiha i ka pahu me ka wai.
And he lifted up his hands to heaven, and wept.	Hapai ae la ia i kona mau lima i ka lani a uwe iho la.
Let’s not give under the arm and leg.	Mai hāʻawi aku kākou ma lalo o ka lima a me ka wāwae.
The old woman was famous for celebrating her birthday.	Ua kaulana ka luahine no ka hoʻolauleʻa ʻana i kona lā hānau.
They had the same amount of land to provide food.	Ua like ka nui o ka ʻāina e hoʻolako ai i kā lākou ʻai.
The painter later agreed that he did.	Ua ʻae ka mea pena ma hope ua hana ʻo ia.
He poured the mixture into the lizard.	Ua ninini pono ʻo ia i ka hui ʻana i loko o ka moʻo.
We need political reform, as a first step.	Pono mākou i ka hoʻoponopono politika, ma ke ʻano he hana mua.
The governor signed the executive order.	Ua kakau inoa ke kiaaina i ke kauoha hooko.
He looked them in the eye.	Nānā maikaʻi ʻo ia iā lākou me ka maka.
The girl's sleep was disturbed that night.	Ua pilikia ka hiamoe o ke kaikamahine ia po.
Young people love to visit castles.	Makemake nā ʻōpio e kipa i nā hale kākela.
The child slept motionless on the side of the road.	Moe me ka oni ole ke keiki ma kapa alanui.
Other conversion markets are eliminated.	Hoʻopau ʻia nā mākeke hoʻololi ʻē aʻe.
He remembers something that killed his mother.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kahi mea i make ai kona makuahine.
They celebrated their birthday.	Ua hoʻolauleʻa lāua i ko lāua lā makahiki.
The hospital was abandoned as the patients progressed.	Ua haʻalele ʻia ke keʻena maʻi i ka holo ʻana o nā maʻi.
Husband, wife and child, they all responded to the attacking force.	ʻO ke kāne, ka wahine a me ke keiki, ua pane lākou a pau i ka pūʻali hoʻouka kaua.
I met him at a restaurant last night.	Ua hālāwai au me ia ma kahi hale ʻaina i ka pō nei.
The road was full of rubbish.	Ua piha ke alanui i ka ʻōpala.
Throw the cloth into the fire.	Kiola i ka lole i ke ahi.
They always laughed.	Ua ʻakaʻaka mau lākou.
America is a melting pot.	ʻO ʻAmelika kahi ipu hoʻoheheʻe.
He had high blood pressure.	Ua pilikia ʻo ia i ke koko kiʻekiʻe.
His success was evident in his innovations.	Ua ʻike nui ʻia kona holomua ma kāna hana hou.
He had a simple nod, showing the movement of the horse.	He kunoʻu maʻalahi ʻo ia, e hōʻike ana i ka neʻe ʻana o ka lio.
The fire needs fuel.	Pono ke ahi i wahie.
Glass is used as a building material.	Hoʻohana ʻia ke aniani i mea kūkulu hale.
Let's meet in the upper room.	E hui kaua ma ke keʻena o luna.
Mercury is thought to be deadly.	Ua manaʻo ʻia he mea make ka Mercury.
He offered to pay voluntarily.	Ua manaʻo ʻo ia e hāʻawi manawaleʻa ka uku.
The big dog is black.	ʻEleʻele ka ʻīlio nui.
According to our traditions.	E like me kā mākou mau kuʻuna.
The villagers stole from the temple.	Ua ʻaihue nā kamaʻāina mai ka hale akua.
Women in beautiful silk dresses passed by.	Ua maalo ae na wahine me na lole silika nani.
This village is small.	He ʻuʻuku kēia kauhale.
The contesting politician did an unexpected thing.	Ua hana ka mea kālai'āina hoʻokūkū i kahi hana i manaʻo ʻole ʻia.
Their job was to take care of the people.	ʻO kā lākou hana ka mālama ʻana i nā kānaka.
When the right time came, he caught up.	I ka wā i loaʻa ai ka manawa kūpono, ua hopu ʻo ia.
They celebrated the year with flowers and champagne.	Ua hoʻolauleʻa lākou i ka lā makahiki me nā pua a me ka champagne.
We will use flour instead of sugar cane.	E hoʻohana mākou i ka palaoa ma mua o ke kō.
Wisely, they reverse their decision.	Me ka naʻauao, hoʻohuli lākou i kā lākou hoʻoholo.
She likes to play with babies and animals.	Makemake ʻo ia i ka pāʻani ʻana me nā pēpē a me nā holoholona.
She has high hopes for the future.	Mālama ʻo ia i nā manaʻolana kiʻekiʻe no ka wā e hiki mai ana.
Writing is important, isn't it?	He mea nui ke kākau ʻana, ʻaʻole anei ʻoe?
Their ambience was beautiful.	Ua nani ko lakou ambience.
Horizon joined himself.	Ua hui pū ʻo Horizon iā ia iho.
Scientists have delayed the sheep.	Ua hoʻopanee nā kānaka ʻepekema i nā hipa.
My little boy really trained my life.	Hoʻomaʻamaʻa maoli kaʻu keiki liʻiliʻi i koʻu ola.
This little pig lived in a house made of grass.	Noho kēia puaʻa liʻiliʻi i loko o ka hale i hana ʻia i ka mauʻu.
Bullets are exploding all around him.	E pahū ana nā pōkā a puni ona.
The people call this place "the beautiful land."	Kapa aku na kamaaina i keia wahi "ka aina nani."
The dance will be performed by a tribal family.	E hoʻokani ʻia ka hula e kekahi ʻohana lāhui.
I'll make some cotton shirts.	E hana wau i mau pālule pulupulu.
The residents are conservative.	He poʻe conservative ka poʻe noho.
So he took the girl to his house.	No laila, lawe ʻo ia i ke kaikamahine i kona hale.
We need to ensure the success of this process.	Pono mākou e hōʻoia i ka holomua o kēia hana.
The picture was covered in dirt.	Ua uhi ʻia ke kiʻi i ka lepo.
The pit was dug by hand with rubbish and debris.	Ua ʻeli ʻia ka lua me ka lima me nā ʻōpala a me nā ʻohi.
The children relied on the kindness of the visitors.	Ua hilinaʻi nā keiki i ka lokomaikaʻi o nā malihini.
Countries need to resolve their differences diplomatically	Pono nā ʻāina e hoʻoholo i kā lākou mau ʻokoʻa me ka diplomatically
The houses were small and black.	Ua liʻiliʻi nā hale a ʻeleʻele.
The plague wiped out the local population.	Ua hoʻopau ʻia ka heluna kanaka kūloko e ke ahulau.
We offer to help the family.	Hāʻawi mākou e kōkua i ka ʻohana.
This plant blooms in summer.	Mohala kēia mea kanu i ke kauwela.
Future generations will be devastated by the destruction of the environment.	E pōʻino nā hanauna e hiki mai ana ka luku ʻia o ke kaiapuni.
I used the weakest key.	Ua hoʻohana au i ke kī nāwaliwali loa.
For example, one might consider some questions.	No ka laʻana, hiki i kekahi ke noʻonoʻo i kekahi mau nīnau.
This man was under the form of a demigod.	Aia kēia kanaka ma lalo o ke ʻano o kekahi kupua.
The elephant ran wearily in the forest.	Ua holo luhi ka ʻelepani ma ka nahele.
Sweet potatoes are a great source of carbohydrate.	ʻO ka ʻuala kahi kumu waiwai nui o ka carbohydrate.
The feast lasted three days.	ʻEkolu lā mau ka ʻahaʻaina.
As a child, his parents often fought.	I ka wā kamaliʻi, hakakā pinepine kona mau mākua.
Alas, his dream did not come true.	Auwe, ʻaʻole i hoʻokō ʻia kāna moeʻuhane.
Community leaders were elected without standing.	Ua koho ʻia ke alakaʻi kaiaulu me ke kū ʻole.
Two men have been charged with murdering a local official.	ʻElua mau kāne i hoʻopiʻi ʻia no ka pepehi ʻana i kekahi luna kūloko.
Put on your music player and let’s dance.	E kau i kāu mea hoʻokani pila a e hula kākou.
What made me happy was the silence.	ʻO ka mea i hoʻohauʻoli iaʻu ʻo ka hāmau.
The lord does not want to give his grace.	ʻAʻole makemake ka haku e hāʻawi i kona lokomaikaʻi.
How much money for food?	Ehia na dala no ka ai?
Their young children were silent.	Ua hāmau kā lāua mau keiki ʻōpio.
He decided to send a letter to his cousin.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻouna i kahi leka i kona hoahānau.
The government has introduced a new system to prevent crime.	Ua hoʻokumu ke aupuni i kahi hoʻolālā hou e pale ai i ka hewa.
The file is returned when you return the cart.	Hoʻihoʻi ʻia ka waihona ke hoʻihoʻi ʻoe i ke kaʻa.
So he thought the argument was justified.	No laila, ua manaʻo ʻo ia ua kūpono ka hoʻopaʻapaʻa.
A boat came along.	He waapa i holo mai.
The children were happy to receive this great gift.	Ua hauʻoli nā keiki i ka loaʻa ʻana o ka makana nui.
This machine is not used today.	ʻAʻole hoʻohana ʻia kēia mīkini i kēia mau lā.
Pay attention to what men say, but watch what they do.	E makaʻala i ka ʻōlelo a nā kāne, akā e nānā i kā lākou hana.
I want to learn more about the program.	Makemake au e aʻo hou e pili ana i ka polokalamu.
Do not enter the room unless you are asked.	Mai komo i loko o ka lumi ke ʻole ʻoe e nīnau ʻia.
Now, scientists are not giving up.	I kēia manawa, haʻalele ʻole ka poʻe ʻepekema.
You are lazy.	Moloā ʻoe.
The judge ruled in favor of the plaintiff.	Ua hoʻoholo ka luna kānāwai i ka mea hoʻopiʻi.
This topic was written in citations.	Ua kākau ʻia kēia poʻomanaʻo ma nā hui puana.
He removed the root chip without his hands.	Wehe aʻela ʻo ia i ka mamala ʻaʻa me kona mau lima ʻole.
There are rice paddies and tea plantations in the valley.	Aia nā pā laiki a me nā mea kanu kī ma ke awāwa.
How big is the relationship?	Pehea ka nui o ka pilina?
How do we make sure this doesn’t happen again?	Pehea mākou e hōʻoia ai ʻaʻole e hana hou kēia?
I followed him up the stairs.	Hahai au iā ia ma ke alapiʻi.
He started to run.	Hoʻomaka ʻo ia e holo.
He became addicted to computer games.	Ua hoʻohui ʻia ʻo ia i nā pāʻani kamepiula.
Each line of computer code is called a standard.	Kapa ʻia kēlā me kēia laina o ka code computer he maʻamau.
The animals fell backwards in fear.	Ua hāʻule hope nā holoholona me ka makaʻu.
The cave is filled with soft stalactites.	Hoʻopiha ʻia ke ana i nā stalactites palupalu.
The main text of the dictionary is available.	Ua loaʻa ka ʻōlelo aʻoaʻo nui o ka puke wehewehe.
The boat sailed slowly down the river.	Holo mālie ka waʻa i lalo o ka muliwai.
The sources of knowledge are constructed in this way.	Kūkulu ʻia nā kumu o ka ʻike ma kēia ʻano.
For some, it is a symbol of peaceful resistance.	No kekahi, he hōʻailona ia o ke kūʻē maluhia.
The fish eats worms.	ʻAi ka iʻa i nā ilo.
Chemicals can cause skin, thigh, or even cancer.	Hiki i nā mea kemika ke hoʻoulu i ka ʻili, ka ʻūhā, a i ʻole ke kanesa.
The demand for milk is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka makemake o ka waiū.
Life was hard when he was young.	Ua paʻakikī ke ola i kona wā ʻōpiopio.
The oil is used to make plastics.	Hoʻohana ʻia ka ʻaila i ka hana ʻana i nā plastics.
First, let's look for the roots.	ʻO ka mea mua, e ʻimi kākou i nā aʻa.
In recent years, education has been completed.	I nā makahiki i hala iho nei, ua hoʻokō ʻia ka hoʻonaʻauao.
The wise only understand the meaning of life.	Hoʻomaopopo wale ka poʻe naʻauao i ke ʻano o ke ola.
The tower has a radio telescope.	Aia ka hale kiaʻi i kahi telescope radio.
The army fired tear gas at the witnesses.	Ki aku ka pūʻali i ke kinoea waimaka i ka poʻe hōʻike.
So they rested on the thing.	No laila hoʻomaha lākou i ka mea.
This is a common problem with young people.	He pilikia pinepine kēia me nā ʻōpio.
Some scholars believe that this is the beginning of a new phenomenon.	Manaʻo kekahi poʻe akamai ʻo ka hoʻomaka kēia o kahi ʻano.
A board game for two players.	He pāʻani papa no nā mea pāʻani ʻelua.
When they had eaten a big lunch, they went to sleep.	I ko lākou ʻai ʻana i ka ʻaina awakea nui, hele lākou e hiamoe.
His speeches were considered skeptical.	Ua manaʻo ʻia kāna mau haʻiʻōlelo me ke kānalua.
From one point of view, it was just a child.	Mai kekahi hiʻohiʻona, he keiki wale nō.
He can strengthen his hidden physical powers.	Hiki iā ia ke hoʻoikaika i kāna mau mana kino huna.
Wisdom is difficult in our time.	He paʻakikī ka naʻauao i ko mākou manawa.
He had seven brothers.	He ʻehiku ona kaikuaʻana.
But they didn’t think they would do it anytime soon.	ʻAʻole naʻe lākou i manaʻo e hana koke lākou.
The bird landed on the green branch.	Ua pae ka manu ma luna o ka lālā pulu.
Both water sources were polluted.	Ua haumia nā kumu wai ʻelua.
He spoke loudly, and the people made fun of him.	He mau ʻōlelo leo nui ʻo ia, a hoʻohenehene ka lehulehu.
The crowd called to enter.	Kāhea maila ka lehulehu e komo i loko.
She won a medal for her bravery.	Ua loaʻa iā ia kahi mekala i kēia hana wiwo ʻole.
Many students were happy with the proposed corrections.	Nui nā haumāna i hauʻoli i nā hoʻoponopono i manaʻo ʻia.
The city was full of people with money.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā kānaka me ke kālā.
Police denied the allegations.	Ua hōʻole ka mākaʻi i ka ʻōlelo.
Old and dry.	Kahiko a maloʻo.
We thank you for your support.	Mahalo mākou iā ʻoe no kāu kākoʻo.
The queen trusted her leader completely.	Ua hilinaʻi piha ka mōʻīwahine i kāna alakaʻi.
How is the economy?	Pehea ka hoʻokele waiwai?
Write a poem about something more exhausting than most of the crowd.	E kākau i poem e pili ana i kekahi mea ʻoi aku ka luhi ma mua o ka nui o ka lehulehu.
He hated to leave the house.	Hoʻowahāwahā ʻo ia e haʻalele i ka hale.
This is an act of war.	He hana kaua kēia.
Your hat doesn't have water, but you need peace.	ʻAʻole wai kou pāpale, akā pono ʻoe i ka malu.
The younger brother was calmer and took better care of him.	ʻOi aku ka mālie a ʻoi aku ka mālama ʻana o ke kaikaina.
The wind from the sea is constant.	Paʻa mau ka makani mai ke kai mai.
There was a nail sticking out of the wall.	Aia kahi kui e u ana ma waho o ka paia.
My head started to hurt.	Ua hoʻomaka koʻu poʻo e ʻeha.
She keeps a clean table.	Mālama ʻo ia i kahi pākaukau maʻemaʻe.
The misfortune of those who are led by inequality.	ʻO ka pōʻino o ka poʻe i alakaʻi ʻia e ka like ʻole.
All the families speak the same language.	ʻŌlelo nā ʻohana a pau i ka ʻōlelo hoʻokahi.
Try to place the laundry on the line to dry.	E ho'āʻo e kau i ka holoi lole ma ka laina e maloʻo ai.
He was faint to see.	Maule ʻo ia i ka ʻike ʻana.
The success of this business is surprising.	He mea kānalua ka holomua o kēia ʻoihana.
The teacher is white.	He keʻokeʻo ke kumu aʻo.
They could not find him.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻimi iā ia.
The aerodrome is off the center of town.	Aia ka aerodrome mai ke kikowaena o ke kaona.
He was shot many times.	Ua pana ʻia ʻo ia i nā manawa he nui.
So he was kind of hardworking.	No laila ʻano paʻahana ʻo ia.
It would take several hours to get there.	He mau hola ka lōʻihi o ka hele ʻana.
The children quickly returned to their play.	Hoʻi koke nā keiki i kā lākou pāʻani.
A boy was standing nearby.	E kū ana kekahi keikikāne ma kahi kokoke.
How much did you pay for the ticket?	ʻEhia ka nui o kāu i uku ai no ka tiketi?
The divorce rate is increasing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka nui o ka hemo ʻana.
The man went to a nearby market.	Ua hele ke kanaka i kahi mākeke kokoke.
Poor health and lack of education are major problems here.	ʻO ke olakino maikaʻi ʻole a me ka nele o ka hoʻonaʻauao nā pilikia nui ma ʻaneʻi.
All employees shall be paid a living wage.	E uku ʻia nā limahana a pau i ka uku ola.
The farmer agreed to go unwillingly.	Ua ʻae ka mahiʻai e hele me ka makemake ʻole.
There is only one horse in town.	Hoʻokahi wale nō lio ma ke kūlanakauhale.
He brought me his letter.	Ua lawe mai ʻo ia iaʻu i kāna palapala.
So take some time.	No laila, e hana i kekahi manawa.
A person's social status is determined by his or her wealth.	Hoʻoholo ʻia ke kūlana kaiapuni o ke kanaka e kona waiwai.
Refunds are expected immediately.	Manaʻo koke ʻia ka hoʻihoʻi ʻana i ka helu helu.
This island has a wealth of resources, including oil.	He waiwai waiwai ko keia mokupuni, me ka aila.
The water is cold.	He anuanu ka wai.
Butterscotch cake is a common snack.	ʻO ka keke Butterscotch kahi mea ʻai maʻamau.
He died of a heart attack.	Ua make ʻo ia i ka maʻi puʻuwai.
After weeks, there was no progress.	Ma hope o nā pule pule, ʻaʻohe holomua.
He practiced shooting for a while.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka pana pana no kekahi manawa.
Pour the lemon juice into the jar.	E ninini i ka wai lemon i loko o ka hue.
The servant went out to serve his master.	Hele ke kauwa e lawelawe i ka haku.
Pour the boiling into the oven.	E ninini i ka paila i loko o ka umu.
This place is often visited by tourists.	Hele pinepine ʻia kēia wahi e ka poʻe mākaʻikaʻi.
He cried out to them.	Ua uā ʻo ia iā lākou.
These tests are important.	He mea nui kēia mau ho'āʻo.
The flowers in this garden are really beautiful.	Nani maoli na pua o keia kihapai.
The holiday was first celebrated by slaves.	Ua hoʻolauleʻa mua ʻia ka lā hoʻomaha e nā kauā.
Visitors enjoy visiting here all year round.	Hauʻoli ka poʻe mākaʻikaʻi i ka hele ʻana ma ʻaneʻi, a puni ka makahiki.
He washed the dishes in the well.	Holoi ʻo ia i nā kīʻaha i loko o ka luawai.
The line is moving fast.	Ke neʻe nei ka laina me ka wikiwiki.
He washed his hands in the well.	Holoi ʻo ia i kona mau lima i ka luawai.
Too often, people try to resist change out of fear.	I ka manawa pinepine, ho'āʻo nā kānaka e pale i ka loli ma muli o ka makaʻu.
He washed his heiau.	Holoi ʻo ia i kona mau heiau.
I’m worried about my future.	Ke hopohopo nei au i koʻu wā e hiki mai ana.
Plants are prone to die.	Pilikia nā mea kanu e make.
The plague quickly spread throughout the land.	Laha koke ka ahulau ma ka ʻāina.
The house is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei ka hale.
His performance on the field was brilliant.	He akamai kāna hana ma ke kahua pāʻani.
I was invited to the key.	Ua kono ʻia au i ke kī.
The sense of hope that surrounds the music.	ʻO ke ʻano o ka manaʻolana e hoʻopuni ana i ke mele.
No consolation here!	ʻAʻohe hōʻoluʻolu ma ʻaneʻi!
They said the building needed to be renovated.	Ua ʻōlelo lākou he pono e hoʻoponopono hou ʻia ka hale.
One day, they came in with a terminal illness.	I kekahi lā, ua hele mai lākou me ka maʻi maʻi.
This path will lead to the fall.	E alakaʻi ana kēia ala i ka hāʻule.
I thank him for his kindness.	Mahalo wau iā ia no kona lokomaikaʻi.
The floor was covered with pine needles.	Ua uhi ʻia ka papahele me nā nila pine.
So work hard.	No laila, e hana ikaika.
The meeting was short.	He pōkole ka hālāwai.
The soldiers were sent to the border.	Ua hoʻouna ʻia nā koa i ka palena.
Our archive system	ʻO kā mākou ʻōnaehana waihona
We open fire on them.	Wehe mākou i ke ahi iā lākou.
The president is visiting the town.	E kipa ana ka peresidena i ke kaona.
Almost completely drunk.	Aneane pau loa i ka ona.
The young man felt good.	Maikaʻi ka manaʻo o ke kanaka ʻōpio.
The culture of the city is characterized by a lack of individualism.	Hōʻike ʻia ka moʻomeheu o ke kūlanakauhale e ka nele o ka individualism.
The wind blew my hair in my eyes.	Ua puhi ka makani i koʻu lauoho ma koʻu mau maka.
He told me he had been in the hospital for three months.	Ua haʻi ʻo ia iaʻu ua noho ʻo ia i ʻekolu mahina ma ka haukapila.
He avoided looking at her.	Hōʻalo ʻo ia i ka nānā ʻana iā ia.
It was windy outside.	He makani ma waho.
The fog lifted the day we left.	Ua hāpai ka noe i ka lā a mākou i haʻalele ai.
The robber caught them with a gun.	Ua paʻa ka powa iā lākou me ka pū.
The woman did not leave her hometown to get married.	ʻAʻole haʻalele ka wahine i kona kauhale hānau no ka male ʻana.
Make sure all words are meaningful.	E hōʻoia i nā huaʻōlelo a pau he hua nui.
He stood in foolish clothes.	Ua kū ʻo ia me ka ʻaʻahu lapuwale.
Some of his friends mocked him.	Ua hoʻohenehene kekahi o kona mau hoa iā ia.
He wanted to impress his co -workers.	Makemake ʻo ia e hoʻohiwahiwa i kāna mau hoa hana.
Above, the nursery was dark and quiet.	Ma luna, ua pōʻeleʻele a mālie ka hale hānai.
He refused to join.	Ua hōʻole ʻo ia e hui pū.
The bread was good, but the vegetables were cold.	Maikaʻi ka berena, akā anuanu nā mea kanu.
Add the salt.	E hoʻokuʻu i ka paʻakai.
Bears are used to living in these forests.	Ua maʻa ka bea i ka noho ʻana ma kēia mau ululāʻau.
After a decade of economic growth, analysts predict the turnaround.	Ma hope o nā makahiki he ʻumi o ka hoʻokele waiwai, wānana ka poʻe loiloi i ka huli ʻana.
The air smells of soft wood.	Honi ka ea i ka lāʻau pulu.
He decided to walk to the moon one day.	Ua manaʻo ʻo ia e hele wāwae i ka mahina i kekahi lā.
Three oranges in my basket.	ʻEkolu ʻalani i loko o kaʻu hīnaʻi.
The new mother lay in bed, tired.	Ua moe ka makuahine hou ma kahi moe, luhi.
The car is full, but we are waiting for more passengers.	Piha ka kaʻa, akā ke kali nei mākou i nā poʻe kaʻa hou aʻe.
He was loyal to his family.	Ua kūpaʻa ʻo ia i kona ʻohana.
As the years passed, my eyes turned yellow.	I ka hala ʻana o nā makahiki, ua melemele koʻu mau maka.
The last mile was the hardest.	ʻO ka mile hope loa ka paʻakikī loa.
Chimpanzees and bonobos are our closest friends.	ʻO nā chimpanzees a me nā bonobos ko mākou pili pili loa.
Do not leave fingers on the mirrors.	Mai waiho i nā manamana lima ma nā aniani.
Some religions believe in resurrection.	Ke manaʻoʻiʻo nei kekahi mau hoʻomana haipule i ke ola hou ʻana.
The workshop offers eyewear in many functions.	Hāʻawi ka hale hana i nā mea maka i nā ʻoihana he nui.
The clothing industry will be very small.	E emi loa ka ʻoihana lole.
His conviction was overturned in the complaint.	Ua hoʻokahuli ʻia kona manaʻo ʻia ma ka hoʻopiʻi ʻana.
The punishment is severe.	ʻOʻoleʻa ka hoʻopaʻi.
The church bells rang one last time.	Ua kani nā bele hale pule i ka manawa hope loa.
She woke up very scared.	Ua ala nui ʻo ia me ka makaʻu.
Life was very difficult for us.	Ua paʻakikī loa ke ola no mākou.
He threw the cloth into the cup.	Kiola ʻo ia i ka lole i loko o ke kīʻaha.
When we die, our bodies are burned.	Ke make mākou, puhi ʻia ko mākou kino.
There are all kinds of rocks here.	Loaʻa nā ʻano pōhaku like ʻole ma ʻaneʻi.
The rapidity of the government’s reaction to the coup d’état.	ʻO ka wikiwiki o ka hopena o ke aupuni i ka hoʻokahuli aupuni.
The project was much smaller than a pipe bed.	Ua ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka papahana ma mua o kahi moe paipu.
An organized army.	He pūʻali koa i hoʻonohonoho ʻia.
Scientists are trying to better understand this.	Ua hoʻāʻo ka poʻe ʻepekema e hoʻomaopopo maikaʻi i kēia ʻano.
The milk should be kind, kind of thick.	Pono ke ʻano o ka waiū, ʻano mānoanoa.
The people always wash their houses.	Holoi mau na kamaaina i ko lakou mau hale.
Birds, sheep and cattle feed on the hillside.	ʻAi nā manu, nā hipa a me nā pipi ma ka ʻaoʻao o ka puʻu.
Iron is often replaced by steel.	Hoʻololi pinepine ʻia ka hao i ke kila.
The government has introduced environmental regulations.	Ua hoʻokomo ke aupuni i nā hoʻoponopono kaiapuni.
No, of course, it’s important, he thought.	ʻAʻole, ʻoiaʻiʻo, he mea nui ia, manaʻo ʻo ia.
There was a fire burning in the fireplace.	Ua ʻā ke ahi i loko o ke kapuahi.
Officials did not discuss his decision.	ʻAʻole kūkākūkā nā luna i kāna hoʻoholo.
The collection cannot be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ka ʻohi puke.
He has served in this office ever since.	Ua lawelawe ʻo ia ma kēia keʻena mai ia manawa mai.
On his way to the gate, he met a woman.	I kona hele ʻana i ka ʻīpuka, hālāwai ʻo ia me kahi wahine.
The nation has the strongest industry in the world.	Aia ka lāhui i ka ʻoihana ʻoihana ikaika loa ma ka honua.
We also took a wok.	Lawe pū mākou i kahi wok.
They announced their intention to fight.	Ua hoʻolaha lākou i ko lākou manaʻo e hakakā.
She continues to help the poor in her community.	Ke hoʻomau nei ʻo ia i ke kōkua ʻana i ka poʻe ʻilihune ma kona kaiāulu.
Its base swayed gently in the wind.	ʻOli mālie kona kumu i ka makani.
The stonecutters built a stone wall around his house.	Ua kūkulu ka poʻe kālai pōhaku i ka pā pōhaku a puni kona hale.
The volcano erupted ten minutes ago.	Ua hū ka lua pele he ʻumi minuke aku nei.
Researchers are trying to compile a complete picture.	Ke ho'āʻo nei nā mea noiʻi e hōʻuluʻulu i kahi kiʻi piha.
The cake could not be eaten.	ʻAʻole hiki ke ʻai ʻia ka keke.
The dancers on the stage performed various types of music.	ʻO ka poʻe hula ma ke kahua e wiliwili ana i nā ʻano mele.
The system crashed during the test	Ua hāʻule ka ʻōnaehana i ka wā o ka hōʻike
I know my father is gone.	Maopopo iaʻu ua hala koʻu makuakāne.
She gathered flowers from each spring.	Ua ʻohi ʻo ia i nā pua i kēlā me kēia puna.
However, this is not the case.	Eia naʻe, ʻaʻole kēia ka hihia.
The cat is sitting by the window.	Noho ka pōpoki ma ka puka makani.
He cut a lizard.	Ua ʻoki ʻo ia i kahi moo.
He made the most money in the business.	Ua loaʻa iā ia ke kālā nui loa ma ka ʻoihana.
It’s an instrument in music.	He mea kani i ke mele.
They tried to change the facts to suit their needs.	Ua hoʻāʻo lākou e hoʻololi i nā ʻoiaʻiʻo i kūpono i ko lākou manaʻo.
They got an example from that.	Ua loaʻa iā lākou kahi hoohalike mai kēlā.
The farmers were abandoned.	Ua haʻalele ʻia nā mahiʻai.
Standard separation measures such as double glazing will help.	ʻO nā ana hoʻokaʻawale maʻamau e like me ka pālua glazing e kōkua.
This part of the city is unclean.	Ua haumia kēia ʻāpana o ke kūlanakauhale.
The master called the students to him.	Ua kāhea ka haku i nā haumāna iā ia.
The drought was devastating.	Ua pōʻino ka maloʻo.
That was the worst situation.	ʻO ia ke kūlana ʻino loa.
A newspaper is a vehicle for disseminating information.	He kaʻa ka nūpepa no ka hoʻolaha ʻana i ka ʻike.
Everyone has failed in their search for happiness.	Ua hāʻule nā ​​​​mea a pau i kā lākou ʻimi ʻana i ka hauʻoli.
Our car broke down at times when we needed it most.	Ua haki ko mākou kaʻa i nā manawa a mākou e makemake nui ai.
Pour the contents of the bag into the bowl.	E ninini i nā mea o loko o ka ʻeke i loko o ka ipu.
Everyone is right.	Ua pololei kēlā me kēia.
The harvested food is stored in large silos.	Mālama ʻia ka ʻai i ʻohi ʻia i loko o nā silos nui.
The next paragraph presents an ancient story.	Hōʻike ka paukū aʻe i kahi moʻolelo kahiko.
If money is not a problem,	Inā ʻaʻole pilikia ke kālā,
The melon skins are thrown in the garbage dumps.	Hoʻolei ʻia nā ʻili meloni i loko o nā hale ʻōpala.
Wealthy people wear colorful clothes.	Hoʻokomo ka poʻe waiwai i nā lole waihoʻoluʻu.
The inn gave him a warm welcome.	Hoʻokipa maikaʻi ka hale hoʻokipa iā ia.
A good powder is made in the process.	Hana ʻia kahi pauda maikaʻi ma ka hana.
The player turns the ball.	Huli ka mea hookani kinipopo i ka poepoe.
The water is dirty.	Ua lepo ka wai.
My grandparents moved to the city from the countryside.	Ua neʻe koʻu mau kūpuna i ke kūlanakauhale mai ke kuaʻāina.
I knew he was lying.	Ua ʻike au e wahaheʻe ana ʻo ia.
An orchestra accompanies dressed -up musicians.	Hele pū kekahi orchestra me nā mea hoʻokani aahu.
This country has a serious problem with racism.	He pilikia koʻikoʻi ko kēia ʻāina me ka racism.
The windmill does not turn.	ʻAʻole huli ka wili makani.
The border was divided into small pieces.	Ua māhele ʻia ka palena i mau ʻāpana liʻiliʻi.
It was a tragic end to another happy day.	He hopena pōʻino i kahi lā hauʻoli ʻē aʻe.
He immediately quit his job.	Ua haʻalele koke ʻo ia i kāna hana.
Birds seek shelter in the forests.	ʻImi nā manu i kahi malu ma nā ululāʻau.
No one was seen on the wharf.	ʻAʻohe kanaka i ʻike ʻia ma ka uapo.
One speaker declined to comment.	Ua hōʻole kekahi mea haʻiʻōlelo i ka ʻōlelo.
We need to work fast to repay the debt.	Pono mākou e hana wikiwiki e hoʻihoʻi i ka aie.
He always thought he was wrong.	Ua manaʻo mau ʻo ia ua hewa ʻo ia.
Scientists are constantly looking for new things.	Ke hoʻomau nei nā ʻepekema i ka ʻimi ʻana i nā ʻano mea hou.
There was little prepared food and a restaurant.	He kakaikahi ka meaʻai i hoʻomākaukau ʻia a me ka hale hoʻokipa.
The windows were installed.	Ua kau ʻia nā puka makani.
You can see the limu growing in the pond.	Hiki ke ʻike ʻia ka ulu ʻana o ka limu ma ka loko.
You have great tasks.	He mau hana nui e koe.
These demonstrations will greatly enhance our navigation.	E hoʻonui nui kēia mau hōʻike i kā mākou hoʻokele.
Horses are often used in the woodworking industry.	Hoʻohana pinepine ʻia nā lio ma ka ʻoihana lāʻau.
This motion adjourned the debate.	Ua hooki keia noi i ka hoopaapaa.
He could soon start farming.	Hiki koke ʻo ia i ka mahiʻai.
The intertidal regions offer a variety of life forms.	Hāʻawi nā ʻāpana intertidal i nā ʻano ola like ʻole.
The separation of the warriors often led to their downfall.	ʻO ka hoʻokaʻawale ʻana o nā koa i alakaʻi pinepine i ko lākou hāʻule ʻana.
Development is often dismissed as the care of the elite.	Hoʻokuʻu pinepine ʻia ka hoʻomohala ʻana ma ke ʻano he mālama o ka elite.
Researchers say that deforestation will increase global warming.	Wahi a ka poʻe noiʻi ʻo ka hoʻopau ʻana i ka ulu lāʻau e hoʻonui i ka hoʻomehana ʻana i ke aniau.
What advice can he give?	He aha ka ʻōlelo aʻo e hiki iā ia ke hāʻawi?
The seeds are added to breakfast flour.	Hoʻohui ʻia nā hua i ka palaoa ʻaina kakahiaka.
She wondered where her husband was.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i hea kāna kāne.
His favorite music is playing on the radio.	ʻO kāna mele punahele e hoʻokani ana ma ka lekiō.
There seemed to be no end to the atrocities.	Me he mea lā ʻaʻohe hopena o ia hana ʻino.
The road runs through the city.	Holo ke alanui ma ke kūlanakauhale.
The customers are children’s soccer jerseys.	ʻO nā mea kūʻai he lole pôpeku keiki.
Everyone hated him for his fear.	Ua hoʻowahāwahā nā kānaka a pau iā ia no kona makaʻu.
The government continued its search for peace.	Ua hoʻomau ke aupuni i kāna ʻimi ʻana i ka maluhia.
How can a rich person be so poor?	Pehea e hiki ai i kekahi mea waiwai ke ilihune loa?
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	ʻO ka poʻe i manaʻoʻiʻo i ka reincarnation ʻaʻohe mea e makaʻu ai.
The child lay on the grass.	Kau aku ke keiki ma ka mauʻu.
The demolition of the old house was a crime.	ʻO ka wawahi ʻana o ka hale kahiko he hana ʻino.
Ketchup, mustard, sweetener, and chilli peppers.	Ketchup, sinapi, ʻono, a me ka pepa chilli.
The farmers worked hard.	Hooikaika ka poe mahiai.
Light snow began to fall.	Ua hoʻomaka ka hau māmā e hāʻule.
He packed his bag and went home.	Hoʻopili ʻo ia i kāna ʻeke a hoʻi i ka hale.
I took good care of him and he did not object.	Ua mālama maikaʻi au iā ia a ʻaʻole ʻo ia i kūʻē.
The answer is always the same.	Ua like mau ka pane.
But others say it's a very natural process.	Akā ʻōlelo ka poʻe ʻē aʻe he hana kūlohelohe maoli.
The volcano is erupting.	Ke hū nei ka lua pele.
Only one key can be used.	Hiki ke hoʻohana ʻia ke kī hoʻokahi wale nō.
It takes a lot of talent to get it.	He kālena kakaikahi ka mea i loaʻa.
To calculate the area of ​​a piece, add the sides.	No ka helu ʻana i ka ʻāpana o ka ʻāpana ʻāpana, e hoʻonui i nā ʻaoʻao.
He was worried about the sea level rising.	Ua hopohopo ʻo ia no ka piʻi ʻana o ka ʻilikai.
The speaker announced that the sun had set.	Ua hoʻolaha ka mea haʻiʻōlelo ua napoʻo ka lā.
The government will continue its policies with vigor.	E hoʻomau ke aupuni i kāna mau kulekele me ka ikaika.
He entered the house, his eyes fixed on the room.	Komo ʻo ia i loko o ka hale, e nānā ana kona mau maka ʻoi i ka lumi.
After his recovery, he was completely healed.	Ma hope o ke ola ʻana, ua hoʻōla piha ʻo ia.
Buffalo and cattle are farm animals.	He holoholona mahiai ka bufalo a me ka bipi.
The server must place this directory on the table.	Pono ka mea lawelawe e waiho i kēia papa kuhikuhi ma ka papaʻaina.
The bar code was checked.	Ua nānā ʻia ke code bar.
You don’t have that kind of fun.	ʻAʻohe ou ʻano leʻaleʻa.
For many years he was the head of the family.	No nā makahiki, ʻo ia ke poʻo o ka ʻohana.
The children were taken care of for shaking.	Ua mālama ʻia nā keiki no ka haʻalulu.
He is the one who holds the vines.	ʻO ia ka mea nāna i hoʻopaʻa i nā kumu waina.
They arrived home tired, but happy.	Ua hōʻea lākou i ka home me ka luhi, akā hauʻoli.
The coffee is hot and sour.	He wela a ʻawaʻawa ke kofe.
Most of the ocean fish were caught with nets.	Loaʻa ka hapa nui o nā iʻa moana me ka ʻupena.
You can use two pieces.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ʻelua ʻāpana.
This machine can cut steel quickly and accurately.	Hiki i kēia mīkini keʻoki i ke kila me ka wikiwiki a me ka pololei.
The fruits of the olive oil are very small.	He liʻiliʻi loa ka hua o ka ʻaila ʻaila.
The social studies program concludes with a final trial.	Hoʻopau ka papahana haʻawina pilikanaka i kahi hoʻokolokolo hope.
There is a hive of work in the basement.	Aia kahi hive o ka hana ma ka basement.
Recent sales have been rapid.	Ua wikiwiki nā kūʻai aku nei.
He looked at her in fear.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ka weliweli.
Clean the windows.	Hoʻomaʻemaʻe i nā puka makani.
The leave bill is immediately finalized.	Hoʻopaʻa koke ʻia ka bila hoʻomaha.
The city, which had been devastated by the civil war, was rebuilt.	Ua kūkulu hou ʻia ke kūlanakauhale, i hōʻino ʻia e ke kaua kīwila.
Water is everywhere.	Aia ka wai ma nā wahi a pau.
He left in shame.	Ua haʻalele ʻo ia me ka hilahila.
The car is not very good.	ʻAʻole maikaʻi loa ke kaʻa.
The chart shows an increase in demand for alcoholic beverages.	Hōʻike ka pakuhi i ka piʻi ʻana o ka noi no nā mea inu ikaika.
His activities were hampered by a lack of funding.	Ua pilikia kāna mau hana ma muli o ka nele o ke kālā.
The pieces looked like the heads of the brothers.	Ua like ke ʻano o nā ʻāpana me ke poʻo o nā kaikunāne.
Unicorns can be seen in some parts of this region.	Hiki ke ʻike ʻia nā unicorn ma kekahi mau wahi o kēia māhele.
The meaning of the rule is not clear.	ʻAʻole maopopo ke ʻano o ka lula.
People who do not follow the rules of the community are punished.	Hoʻopaʻi ʻia ke kanaka mālama ʻole i nā lula o ke kaiāulu.
The army planned to rebuild the fortifications.	Hoʻolālā ka pūʻali e kūkulu hou aku i nā pā kaua.
A thick silk.	He kilika mānoanoa.
They built their log cabin from trees.	Ua kūkulu lākou i kā lākou hale lāʻau mai nā lāʻau.
The idea behind it is honorable.	He hanohano ka manao ma hope.
The boy melted the papers under the door.	Ua hoʻoheheʻe ke keikikāne i nā pepa ma lalo o ka puka.
The workers were fired without their knowledge.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā limahana me ka ʻole o ka ʻike.
The army stood.	Kū ka pūʻali koa.
Do not provoke her.	Mai hoʻonāukiuki iā ia.
The price is expected to rise significantly.	Ua manaʻo ʻia e piʻi nui ke kumukūʻai.
The controversy continues.	Ke hoʻomau nei ka hoʻopaʻapaʻa.
Each language has its own alphabet.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻōlelo kona alphabet ponoʻī.
He gave a long lament.	Ua hāʻawi ʻo ia i kahi kanikau lōʻihi.
Is it possible to cool the air with chemicals?	Hiki paha ke hooluolu i ka lewa me na kemika?
He came out, his face covered with gold paint.	Ua puka mai ʻo ia, ua uhi ʻia kona maka i ka pena gula.
The moon was shining, but it was cold.	Alohilohi ka mahina, he anu nae.
The value of the property was very low.	Ua emi loa ka waiwai o ka waiwai.
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
Time flies as you grow.	Holo wikiwiki ka manawa i kou ulu ʻana.
He was very firm in his condemnation.	ʻOʻoleʻa loa ʻo ia i kāna hoʻohewa ʻana.
The kahuna was very surprised to see the paper	Pīhoihoi loa ke kahuna i kona ʻike ʻana i ka pepa
It’s kind of simple fun.	He ʻano leʻaleʻa māmā.
As more and more people learned about diabetes, more research was done.	I ka nui o ka poʻe i aʻo e pili ana i ka maʻi diabetes, ua hana hou ʻia ka noiʻi.
The legendary warrior was a man skilled in the sword.	He kanaka akamai i ka pahi kaua ke koa kaao.
He tried to keep his words simple.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻomāmā i kāna mau ʻōlelo.
Unfortunately, he had more sons.	ʻO ka mea pōʻino, ua ʻoi aku kāna mau keiki kāne.
Her heart is pounding.	Ke kuʻi nei kona puʻuwai.
Some iron sources are better than others.	ʻOi aku ka maikaʻi o kekahi mau kumu hao ma mua o nā mea ʻē aʻe.
We could not find a trace of the thieves.	ʻAʻole hiki iā mākou ke loaʻa kahi meheu o ka poʻe ʻaihue.
The caterpillars developed legs, homeobox genes and spines.	Ua hoʻomohala nā ʻūpī i nā wāwae, nā genes homeobox a me nā spines.
Then list the train times.	A laila e papa inoa i nā manawa kaʻaahi.
These officers were not paid.	ʻAʻole i loaʻa ka uku o kēia mau luna.
He kissed her.	Ua honi ʻo ia iā ia.
Few students did well.	He kakaikahi na haumana i hana maikai.
They allotted the land to them.	Ua puunaue lakou i ka aina no lakou.
Over the next ten years, the size of the city quadrupled.	I loko o nā makahiki he ʻumi e hiki mai ana, ua pāhāhā ka nui o ke kūlanakauhale.
He arrived at the place he was going to	Ua hōʻea ʻo ia i kona wahi i hele ai
Every year, the number of criminal cases increases.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻonui ʻia nā hihia o nā hewa kolohe.
The voice of the crowd ended the speakers.	ʻO ka leo o ka lehulehu i hoʻopau i nā mea haʻi'ōlelo.
According to some women, eunuchs can increase female pleasure.	Wahi a kekahi mau wahine, hiki i nā eunuha ke hoʻonui i ka leʻaleʻa wahine.
The story is based on a true story.	Hoʻokumu ʻia ka moʻolelo ma kahi moʻolelo ʻoiaʻiʻo.
A bridge was built over the sea.	Ua kūkulu ʻia kahi alahaka ma luna o ke kai.
Life was hard at times.	Ua paʻakikī ke ola i kekahi manawa.
This is not like home.	ʻAʻole like kēia me ka home.
The hot air was in the seventies.	Aia ka ea wela i nā makahiki kanahiku.
This water might be bitter.	He mea ʻawaʻawa paha kēia wai.
The traffic in this city is abysmal.	ʻO ke kaʻa kaʻa ma kēia kūlanakauhale he abysmal.
These things are bitter to the fish.	He mea ʻawaʻawa kēia mau mea i ka iʻa.
This road is in the valley.	Aia kēia ala i ke awāwa.
The apples are delicious.	ʻono ka ʻāpala.
He appealed to the people of all religions.	Hoʻopiʻi ʻo ia i nā kamaʻāina o nā hoʻomana āpau.
Although it is surrounded by water, there is no natural harbor on the island.	ʻOiai ua hoʻopuni ʻia e ka wai, ʻaʻohe awa kūlohelohe o ka mokupuni.
Young people are perceived as weak and unwanted.	Manaʻo ʻia nā ʻōpio he nāwaliwali a makemake ʻole ʻia.
He will seek her to -morrow.	E ʻimi ʻo ia iā ia i ka lā ʻapōpō.
A special comment was created for this.	Ua haku ʻia kahi ʻōlelo kūikawā no kēia.
This is for my evaluation of the situation.	ʻO kēia ʻōlelo no kaʻu loiloi i ke kūlana.
It fell fast and solid.	Ua hāʻule wikiwiki a paʻa.
Hurricanes can destroy coastal areas.	Hiki i nā Hurricane ke hoʻopau i nā wahi kahakai.
This book is very interesting.	He hoihoi loa keia puke.
Throwing rubbish in the trash.	ʻO ka hoʻolei ʻana i ka ʻōpala i ka ʻōpala.
The village is in a deserted valley.	Aia ke kauhale ma ke awāwa mehameha.
The bomb destroyed the place.	Ua hoʻopau ka pahū i ka wahi.
Police shot dead the crowd.	Ua kī make nā mākaʻi i ka lehulehu.
The flowers are in bloom.	Mohala nā pua.
Cities blame air pollution, but some factories do not.	Hoʻohewa nā kūlanakauhale i ka haumia o ka ea, akā ʻaʻole ʻae kekahi mau hale hana.
The cheese is very popular.	Ua kaulana loa ka cheese.
We have a picnic this weekend.	He pīniki kā mākou i kēia hopena pule.
The church bell rang.	Kani ka bele halepule.
The room was filled with the crying of the baby.	Ua piha ka lumi i ka uē o ka pēpē.
John arrived late for the meeting.	Ua hiki lohi ʻo John i ka hālāwai.
He laughed to his own laughter.	ʻakaʻaka ʻo ia i kāna mau ʻakaʻaka ponoʻī.
The land was full of hills and mountains.	Piha ka ʻāina i nā puʻu a me nā mauna.
A prehistoric billabong.	ʻO kahi billabong prehistoric.
I don’t trust him.	ʻAʻole wau hilinaʻi iā ia.
James backed away as the barking dog approached.	Ua hoʻi hope ʻo James i ka hoʻokokoke ʻana o ka ʻīlio ʻuhu.
We talked a lot, but sometimes we fought.	Ua kamaʻilio pinepine mākou, akā i kekahi manawa, hakakā mākou.
His face fell with sweat.	Ua heleleʻi kona maka i ka hou.
Anger is the thing that makes you not afraid.	ʻO ka huhū ka mea i wiwo ʻole ai.
The population is expected to increase this year.	Manaʻo ʻia e piʻi aʻe ka heluna kanaka i kēia makahiki.
The language is not developed.	ʻAʻole i hoʻomohala ʻia ka ʻōlelo.
They build their houses with grass.	Kūkulu lākou i ko lākou mau hale me ka mauʻu.
He fished for fences from his bag.	Ua lawaiʻa ʻo ia i nā pā mai kāna ʻeke.
It’s an easy number to do.	He helu maʻalahi ka hana ʻana.
The teacher thought his students were failing.	Ua manaʻo ke kumu e hāʻule ana kāna mau haumāna.
For some time now, the locals have lived in fear.	No kekahi manawa i kēia manawa, noho weliweli nā kamaʻāina.
The nurse ran to the kitchen.	Holo akula ke kahu i ka lumi kuke.
This train does not have food.	ʻAʻohe kaʻa ʻai o kēia kaʻaahi.
Did the man just call?	Ua kāhea wale ke kanaka?
The salesman wanted to talk to his son.	Ua makemake ka mea kalepa e kamaʻilio me kāna keiki.
I hate hearing this voice.	Ke inaina nei au i ka lohe ana i keia leo.
The newspaper industry is dying.	Ke make nei ka ʻoihana nūpepa.
Roger was not happy with his pay.	ʻAʻole ʻoluʻolu ʻo Roger i kāna uku.
It is a tool that measures vibration.	He mea hana e ana i ka haʻalulu.
The worst recorded violence was recorded there.	ʻO ka ʻino nui loa i hoʻopaʻa ʻia i hoʻopaʻa ʻia ma ia wahi.
The evening was much colder than the morning.	Ua ʻoi aku ka maʻalili o ke ahiahi ma mua o ke kakahiaka.
The library has a variety of technical manuals.	Loaʻa i ka hale waihona puke nā ʻano manual loea.
There seems to be little evidence of his new illness.	Me he mea lā ua liʻiliʻi nā hōʻike o kona maʻi hou.
He dropped the money bag and trampled on it.	Hoʻokuʻu ʻo ia i ka ʻeke kālā a hehi.
Life and death were decided.	Hoʻoholo ʻia ke ola a me ka make.
Farmers are beginning to fight pollution.	Hoʻomaka ka poʻe mahiʻai e kūʻē i ka haumia.
She spends hours of the day on the computer.	Hoʻohana ʻo ia i nā hola o ka lā ma ke kamepiula.
Some pictures of the saints are placed in the church.	Hoʻonoho ʻia kekahi mau kiʻi o ka poʻe haipule i loko o ka hale pule.
The senior police called the working team to investigate.	Ua kāhea ka mākaʻi kiʻekiʻe i ka pūʻulu hana e noiʻi.
The king's palace was built of red stone.	Ua kūkulu ʻia ka hale aliʻi o ke aliʻi me ka pōhaku ʻulaʻula.
The patient was discharged and given a general anesthetic.	Ua hoʻomaha ʻia ka mea maʻi a hāʻawi ʻia i kahi maʻi maʻi āpau.
Kids love sports.	Makemake nui nā keiki i ka haʻuki.
Frank was familiar with the land.	Ua kamaʻāina ʻo Frank i ka ʻāina.
Do not allow the cake to get cold.	Mai ʻae i ka pōpō e anu.
Sarah went to the house a lot.	Ua hele nui ʻo Sarah i ka hale hale.
The conflict will escalate into a much larger conflict.	E piʻi aʻe ka paio i kahi paio nui aʻe.
My hands are clasped.	Ua pipili ko'u mau lima.
Some scientists say that global warming is a story.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ʻepekema he moʻolelo ka hoʻomehana honua.
Supporters believe there are many lives.	Manaʻo nā mea kākoʻo he nui nā ola.
I see him in his calm and quiet way.	ʻIke au iā ia ma kona ʻano ʻano mālie a mālie.
It’s much easier for me to go shopping.	ʻOi aku ka maʻalahi iaʻu ke hele kūʻai.
The head hurts.	Ua ʻeha ke poʻo.
The bartenders were busy serving the customers.	Ua paʻa nā bartenders i ka lawelawe ʻana i nā mea kūʻai aku.
Marriage is more common at this stage of life.	ʻOi aku ka nui o ka male ma kēia pae o ke ola.
Demand for plastic bags has increased.	Ua hoʻonui ʻia ka makemake no nā ʻeke plastik.
Counselors were invited to the key.	Ua kono ʻia nā kākāʻōlelo i ke kī.
Why don't we ask for your help?	No ke aha mākou e noi ʻole ai i kāu kōkua?
You need to take off your shoes before you can enter this room!	Pono ʻoe e wehe i kou kāmaʻa ma mua o kou komo ʻana i kēia lumi!
The tractor moved slowly.	Ua neʻe mālie ka tractor.
Nearly two million people visited his show.	Ma kahi kokoke i ʻelua miliona kānaka i kipa aku i kāna hōʻike.
The stream was full of all kinds of dying fish.	Piha ke kahawai i nā ʻano iʻa e make ana.
And finally, our football team won.	A ʻo ka hope, ua lanakila ko mākou hui pōpeku.
Some very thoughtful work has been done here.	Ua hana ʻia kekahi mau hana noʻonoʻo nui ma ʻaneʻi.
The success of their own work is not small.	ʻAʻole liʻiliʻi ka holomua o kā lākou hana ponoʻī.
Jeremy explained.	Ua wehewehe ʻo Jeremy.
My parents were taken away.	Ua lawe ʻia koʻu mau mākua.
He chose to leave the community.	Ua koho ʻo ia e haʻalele i ke kaiāulu.
The soldiers marched on the field.	Ua hele na koa ma ke kahua.
These are young people who are searching for meaning.	He poʻe ʻōpio kēia e ʻimi nei i ke ʻano.
The works of art are on the wall.	Ua kau ʻia nā hana noʻeau ma ka paia.
His head was naked.	He olohelohe kona poo.
This movie is amazing.	He mea kupanaha kēia kiʻiʻoniʻoni.
The clouds are low and dark.	Haʻahaʻa a ʻeleʻele nā ​​ao.
She walked slowly, pulling on her long sari.	Hele mālie ʻo ia me ka puʻu ʻana i kāna sari lōʻihi.
She did not know where to put her clothes.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kahi e waiho ai i kona mau lole.
The army seized control of the entire territory.	Ua hopu ka pūʻali i ka mana o ka panalāʻau holoʻokoʻa.
You need a knife and a trash can.	Pono ʻoe i ka pahi a me ka ʻōpala.
Experts believe that clear guidelines should be provided.	Ua manaʻo ka poʻe loea e hāʻawi ʻia nā alakaʻi akaka.
Rule is popular here.	Kaulana ka hoʻomaliʻi ma ʻaneʻi.
The spinning has stopped working.	Ua oki ka wili i ka hana.
The process involves opening the pulp to oxygen.	ʻO ke kaʻina hana ka wehe ʻana i ka pulp i ka oxygen.
Poisonous waste threatens water supply and food security.	Hoʻoweliweli ka ʻōpala ʻawaʻawa i ka lako wai a me ka palekana meaʻai.
I will stop, he said.	E hooki au, wahi ana.
Replanted forests look like green beds.	ʻO nā ululāʻau i kanu hou ʻia e like me nā moena ʻōmaʻomaʻo.
The creator has changed man forever.	Ua hoʻololi ka mea hana i ke kanaka a mau loa.
What do you think of this passage?	He aha kāu manaʻo ma kēia paukū?
Among those who suffered was a young woman.	Ma waena o ka poʻe i hoʻomanawanui he wahine ʻōpio.
Smoke flowed from inside the factory.	Ua kahe ka uahi mai loko mai o ka hale hana.
Don't drink and drive!	Mai inu a hoʻokele!
Wash the apples.	E holoi i nā ʻāpala.
Mealtime is near.	Ua kokoke mai ka hola ʻaina.
This case is dismissed.	Ua hoʻopau ʻia kēia hihia.
He struck the gray fur of the cat.	Ua hahau ʻo ia i ka hulu hina o ka pōpoki.
He had a calm expression on his face.	He helehelena mālie kona ma kona helehelena.
Olives need many bowls.	Pono nā ʻolika i nā kīʻaha he nui.
He had many illnesses.	Nui nā maʻi i loaʻa iā ia.
Don't let them wear hats in the house.	Mai ʻae iā lākou e komo i nā pāpale i loko o ka hale.
These laws apply equally to all citizens.	Mālama like kēia mau kānāwai i nā makaʻāinana a pau.
When he died, he was very old.	I kona make ʻana, ua ʻelemakule loa ia.
On the way to the village this way, they passed the public schools.	I ka hele ʻana i kauhale ma kēia ala, ua hala lākou i nā kula ākea.
Chicken and dumplings are a favorite food here.	ʻO ka moa a me ka dumpling kahi meaʻai punahele ma ʻaneʻi.
The sky was clear and blue.	He mālino a uliuli ka lani.
The smell is bad.	He mea ʻino ka ʻala.
Her new lover gave her a bracelet.	Ua hāʻawi aku kāna mea aloha hou iā ia i ke komo lima.
It was considered a short trip.	Ua manaʻo ʻia he huakaʻi pōkole.
Hideko was confident that she would have a child.	Ua hilinaʻi ʻo Hideko e loaʻa ana kāna keiki.
The stately courtyard stands on a rocky hill.	Kū paʻa ka pā hale hanohano ma luna o kahi puʻu pōhaku.
Light reflects light waves.	Hōʻike ka mālamalama i nā nalu mālamalama.
He rubbed her shoulder with pity.	Ua ʻimi ʻo ia i kona poʻohiwi me ka minamina.
He paid the waiter for his food.	Ua uku ʻo ia i ka waiter no kāna ʻai.
The merchant abandoned his property.	Ua haʻalele ka mea kālepa i kāna waiwai.
Gather food, firewood, grass and hay.	E ʻohi i ka meaʻai, ka wahie, ka mauʻu a me ka mauʻu.
The children are playing in the sand.	E pāʻani ana nā keiki i ke one.
This business is more challenging than it sounds.	ʻOi aku ka pilikia o kēia ʻoihana ma mua o ka ʻike.
Our neighbor on the north.	ʻO ko mākou hoalauna ma ka ʻākau.
I don’t know where to start.	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai.
Some cultures consider all dogs to be warriors.	Manaʻo kekahi mau moʻomeheu i nā ʻīlio āpau he poʻe koa.
The days will be brighter.	E ʻoi aku ka mālamalama o nā lā.
The fax machine began to spin.	Ua hoʻomaka ka wiliwili ʻana o ka mīkini fax.
The boomer painted his shoes.	Ua poni ka boomer i kona mau kamaa.
The public wants justice.	Makemake ka lehulehu i ka pono.
The team will win the competition.	E lanakila ka hui i ka hoʻokūkū.
The baby is sleeping in the corner of the room.	E moe ana ka pēpē ma ke kihi o ka lumi.
He was a strong young man seeking the truth.	He kanaka opio ikaika e imi ana i ka oiaio.
Many royal families celebrated their wedding day.	Nui nā ʻohana aliʻi i hoʻolauleʻa i ko lākou lā male.
The teacher announced that it would rain tonight.	Ua hoʻolaha ke kumu e ua i kēia pō.
We hurried out to love our new neighbors.	Ua wikiwiki mākou i waho e aloha i ko mākou mau hoalauna hou.
He was eaten by tigers.	Ua ʻai ʻia ʻo ia e nā tigers.
The police were called upon to report this information.	Ua koi ʻia nā mākaʻi e hōʻike i kēia ʻike.
The company is full of corruption.	Ua piha ka hui i ka palaho.
A strange thing is done before entering a haunted house.	Hana ʻia kahi ʻano ʻē ma mua o ke komo ʻana i kahi hale haunted.
There was something about him that bothered me.	Aia kekahi mea e pili ana iā ia i hoʻopilikia iaʻu.
She took a few deep breaths.	Hāpai ʻo ia i kekahi mau hanu hohonu.
His eyes were red and white.	He ʻulaʻula keʻokeʻo o kona mau maka.
Chickens are cleaner than cats.	ʻOi aku ka maʻemaʻe o ka moa ma mua o nā pōpoki.
The results were devastating.	Ua hōʻeha loa nā hopena.
Most foods are less fatty than junk foods.	ʻAʻole momona ka hapa nui o nā meaʻai ma mua o nā meaʻai ʻōpala.
My uncle shopped there.	Kūʻai koʻu ʻanakala ma laila.
The problem is growing.	Ke piʻi nei ka pilikia.
We need to make sure our communication is good.	Pono mākou e hōʻoia i kā mākou kamaʻilio maikaʻi.
Use a spatula to combine the ingredients.	E hoʻohana i kahi spatula e hui pū i nā meaʻai.
It is very rare to smoke.	Kakaʻikahi loa ka puhi ʻana.
The city council is concerned about the problem of crime.	Ke hopohopo nei ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i ka pilikia o ka hewa.
The ride takes about twenty minutes by car.	ʻO ka holo ʻana ma kahi o iwakālua mau minuke ma ke kaʻa.
Find trash in the stream if necessary.	E ʻimi i nā ʻōpala o ke kahawai inā pono.
A group of young girls came to him.	Ua hele mai kekahi pūʻulu kaikamahine ʻōpio iā ia.
Give me some sugar.	E hāʻawi mai iaʻu i ke kō.
Wait until you taste my fruit cake.	E kali a ʻono ʻoe i kaʻu keke huaʻai.
If it turns into drops, it becomes solid.	Inā hoʻolili i loko o nā kulu, lilo ia i mea paʻa.
It was as if he had grown sick.	Me he mea lā ua ulu ʻo ia i ka maʻi ʻeha.
The city was destroyed by a terrible storm.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale he ʻino weliweli.
Famous kingdoms around the world have collapsed.	Ua hāʻule nā ​​aupuni kaulana a puni ka honua.
Calmness flowed into him and he was at peace.	Ua kahe ka mālie i loko ona a ua maluhia ʻo ia.
Most of the details are not necessary.	ʻAʻole pono ka hapa nui o nā kaha kikoʻī.
And he arose, and came to her.	Kū aʻela ʻo ia a hele akula i ona lā.
Data is presented annually.	Hōʻike ʻia nā ʻikepili i kēlā me kēia makahiki.
He used his little girl a lot.	Hoʻohana nui ʻo ia i kāna kaikamahine liʻiliʻi.
The hunter rubbed the lump on his forehead	Ua hamo ka mea hahai holoholona i ka puʻupuʻu ma kona lae
A shocking event unfolded.	Ua wehe ʻia kahi hanana haʻalulu.
The army could not last long.	ʻAʻole hiki i ka pūʻali ke hoʻopaʻa lōʻihi.
It's there!	Aia i laila!
The computer is playing these days.	Ke pāʻani nei ke kamepiula i kēia mau lā.
A lot of gold and diamonds were found there.	He nui na gula a me na daimana i loaa malaila.
Some earthquakes may last only seconds.	He mau kekona wale nō paha kekahi mau olai.
That's a different name.	He inoa ʻokoʻa kēlā.
There are many steps to making a cake.	He nui nā ʻanuʻu e hana ai i keke.
Introducing clean energy technology is a smart move.	ʻO ka hoʻokomo ʻana i ka ʻenehana ikehu maʻemaʻe he neʻe akamai.
Police are patrolling the area for signs.	Ke hoʻopili nei nā mākaʻi i ka wahi no nā hōʻailona.
The choice was simple and straightforward.	Ua maʻalahi a maʻalahi ka koho.
They negotiate the price.	Kūkākūkā lākou i ke kumukūʻai.
He often made personal sacrifices for the community.	Hana pinepine ʻo ia i nā mōhai pilikino no ke kaiāulu.
The man's eyes were closed.	Paʻa ka maka o ke kanaka.
O my soul, if ye have ears and hear a voice!	E oʻu mau ʻuhane, inā he mau pepeiao a he leo ko ʻoukou e lohe ai.
At the base of the mountains	Ma ke kumu o na kuahiwi
Photography is the most popular entertainer.	ʻO ke kiʻi ka mea hoʻokipa kaulana loa.
Newspaper reviews are the most obvious	ʻO nā loiloi nūpepa ka mea ʻike loa
Then he fired one shot.	A laila kī ʻo ia i hoʻokahi pana.
My fingers ached from writing thousands of lines.	Ua ʻeha koʻu mau manamana lima i ke kākau ʻana i nā kaukani laina.
The monkey is scared.	Makaʻu ka monkey.
Parents should not drink sugary drinks.	ʻAʻole pono nā mākua e inu i nā mea inu kō.
The city was abandoned, in the past.	Ua haʻalele ke kūlanakauhale, i ka wā kahiko.
He used his knife to cut the rope.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna pahi e ʻoki i ke kaula.
Many visitors do not visit this most sacred building.	He nui ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa ʻole i kēia hale hoʻāno loa.
First, make a thick roux.	ʻO ka mua, e hana i kahi roux mānoanoa.
Please tell us what drinks are in your recipe.	E ʻoluʻolu e haʻi mai iā mākou i nā mea inu i loko o kāu hoʻolālā.
In vain they search for lost boys.	Huli makehewa lākou i nā keikikāne nalo.
That was a long way to go.	He mamao loa kēlā e hele ai.
Electric bikes are the most common form of city transportation.	ʻO nā paikikala uila ke ʻano maʻamau o ka halihali kūlanakauhale.
The tokusatsu demons were covered in ooze.	Ua uhi ʻia nā daimonio tokusatsu i ka ooze.
People use to drink a lot during their leisure time.	Hoʻohana ka poʻe i ka inu nui i ko lākou wā leʻaleʻa.
Some cars are green.	He ʻōmaʻomaʻo kekahi mau kaʻa.
Some schools only do one thing.	Hoʻokahi wale nō hana o kekahi mau kula.
Cut the sweet potato in half.	E ʻoki i ka ʻuala i ka hapalua.
Their goal is peace.	He maluhia kā lākou pahuhopu.
The green tea tastes very good.	He ʻoluʻolu loa ka ʻono o ke kī ʻōmaʻomaʻo.
Get up your courage.	E kii mai i kou wiwo ole.
We need to watch.	Pono mākou e nānā.
People climb on the mound.	Piʻi ka poʻe ma ka puʻu lepo.
Great and glorious, they are exalted above the earth.	Nui a hanohano, ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ma luna o ka honua.
The heat was oppressive.	Ua hookaumaha ka wela.
An example of education is the growth of whales.	ʻO kekahi laʻana hoʻonaʻauao ʻo ia ka ulu ʻana o nā koholā.
The employee is angry with his boss.	Huhū ka limahana i kona haku.
Water is the most important substance in the human body.	ʻO ka wai ka mea nui loa i loko o ke kino kanaka.
We need your help.	Pono mākou i kāu kōkua.
It is important to remember that life is short.	Pono e hoʻomanaʻo he pōkole ke ola.
The glass was broken in some of the houses around it.	Ua naha ʻia ke aniani ma kekahi o nā hale a puni.
Our manager was unable to attend the meeting.	ʻAʻole hiki i ko mākou luna ke hele i ka hālāwai.
The fence must run the distance.	Pono ka pa e holo i ka mamao.
An attacker immediately defeated him.	Ua lanakila koke kekahi mea hoʻouka kaua iā ia.
The earth revolves around the sun.	Kaʻapuni ka honua i ka lā.
The prisoner shall be tried by a high court.	E hoʻokolokolo ʻia ka paʻahao e ka ʻaha kiʻekiʻe.
He often visited his daughter.	Hele pinepine ʻo ia i kāna kaikamahine.
The same line in the article.	ʻO ka laina hoʻokahi i ka ʻatikala.
These men correct past transgressions.	Hoʻoponopono kēia mau kāne i nā hewa i hala.
His hard and tough shell protects him from thieves.	ʻO kāna pūpū paʻakikī a paʻakikī e pale aku iā ia mai nā mea ʻaihue.
It is very difficult to rebuild the past.	He mea paʻakikī loa ke kūkulu hou ʻana i ka wā i hala.
The plant is growing in popularity all over the world.	Ke ulu nei ka mea kanu i ka kaulana a puni ka honua.
Some hope to find success in a new way.	Manaʻo kekahi e loaʻa ka pōmaikaʻi i ke ala hou.
The tiring journey arrived home in the evening.	Ua hōʻea ka huakaʻi luhi i ka home i ke ahiahi.
Antonella always felt sorry for the children who had been abandoned.	Minamina mau ʻo Antonella i nā keiki i haʻalele ʻia.
The company hopes to provide activities for young people.	Manaʻo ka hui e hāʻawi i nā hana no nā ʻōpio.
The acid cannot be separated.	ʻAʻole hiki ke hoʻokaʻawale ʻia ka ʻakika.
Make the salt.	Hana i ka paʻakai.
They are honest, tough, and always work with integrity.	He ʻoiaʻiʻo lākou, paʻakikī, a hana mau me ka pololei.
It doesn't make sense now.	ʻAʻohe o ke ʻano i kēia manawa.
He saw a miracle in the corner.	Ua ʻike ʻo ia i kahi hana mana ma ke kihi.
The commander ordered his soldiers to begin the march.	Ua kauoha ka luna koa i kona mau koa e hoʻomaka i ka huakaʻi.
The baby climbs from the floor to its mother's lap.	Piʻi ke keiki mai ka papahele a i ka ʻūhā o kona makuahine.
The cat slept in the circle.	Ua moe ka popoki i ka pōʻai.
The numbers can be hard.	Hiki ke paʻakikī nā helu.
The car's engine roared.	Ua halulu ka enekini o ke kaa.
He led the children to the car.	Ua alakaʻi ʻo ia i nā keiki i ke kaʻa.
The license fee must be paid in advance.	Pono e uku mua ʻia ka uku laikini.
Don’t go home and get ready.	Mai hoʻi i ka home a mākaukau.
Obviously the data can't be trusted.	He mea maopopo ʻaʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ka ʻikepili.
She remembers the day she left home.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka lā i haʻalele ai i ka home.
The climate is ideal for growing sports plants.	He kūpono ke aniau no ka ulu ʻana i nā mea kanu haʻuki.
There is very little demand for silk now.	He ʻuʻuku ka makemake i ke kilika i kēia manawa.
The trees create a decorative cover.	Hoʻokumu nā kumulāʻau i kahi uhi hoʻohiwahiwa.
He could not see her, but his eyes were familiar.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻike iā ia, akā kamaʻāina kona mau maka.
They lived to the north of the city.	Noho lākou ma ka ʻākau o ke kūlanakauhale.
He put the piece of cloth in the bucket.	Hoʻokuʻu ʻo ia i ka ʻāpana lole i loko o ka bākeke.
He ate rice with great taste.	Ua ʻai ʻo ia i ka laiki me ka ʻono nui.
Local farmers need to plant the crops in fertile soil.	Pono nā mahiʻai kūloko e kanu i nā mea kanu ma ka lepo momona.
Some exotic plants are rare.	Ua kakaʻikahi kekahi mau lāʻau exotic.
The manager decided to pull the plug.	Ua hoʻoholo ka luna e huki i ka plug.
The piece of legislation is growing here.	Ke ulu nei ka ʻāpana kānāwai ma ʻaneʻi.
Sweet potato has a delicious smoked taste.	He ʻono uahi ʻono ka ʻuala iʻa.
The recording time is different.	ʻOkoʻa ka manawa hoʻopaʻa.
How does this apply to your daily life?	Pehea e pili ai kēia i kou ola i kēlā me kēia lā?
Everyone loves chocolate.	Makemake nā kānaka a pau i ke kokoleka.
The water shone in the sun.	Ua ʻōlinolino ka wai i ka lā.
The city’s economic situation is in crisis.	Pilikia ke kūlana waiwai o ke kūlanakauhale.
Algae are often seen covering rivers and lakes.	ʻIke pinepine ʻia nā limu e uhi ana i nā kahawai a me nā loko.
Can you fix my puncture bike?	Hiki iā ʻoe ke hoʻoponopono i kaʻu huila paikikala puncture?
The news outlet was stuck in the sale of newspapers.	Ua paʻa ka mea kūʻai nūhou i ke kūʻai ʻana i nā nūpepa.
This pond is troubled by algae.	Hoʻopilikia ʻia kēia loko e nā limu.
The difference between urban and rural life.	ʻO ka ʻokoʻa ma waena o ke kūlanakauhale a me ke ola kuaʻāina.
The room smelled of freshly cut wood.	Honi ka lumi i ka laau i oki hou ia.
His shoes were spotless.	He kina ole kona mau kamaa.
Bread is made from flour.	Hana ʻia ka berena mai ka palaoa.
Read a longer article.	E heluhelu i kahi ʻatikala lōʻihi.
There is an easy walking path through the park.	He ala hele wāwae maʻalahi ma ka paka.
The clothes came out of the fire.	Puka ka lole i ke ahi.
The nation needs to continue the economy.	Pono ka lāhui e hoʻomau i ka hoʻokele waiwai.
A scientist has discovered a new virus.	Ua ʻike ʻia e kahi kanaka ʻepekema i kahi maʻi virus hou.
He took good care of his old mother.	Ua mālama nui ʻo ia i kona makuahine ʻelemakule.
The gang leader chases the criminals.	ʻO ka hahai ʻana o ke alakaʻi gang i ka poʻe lawehala.
The boy ran into the lake.	Holo akula ke keiki i loko o ka loko.
Talk about his problems.	E kamaʻilio e pili ana i kāna mau pilikia.
The immediate answer.	ʻO ka pane koke.
We accept money or cash.	ʻAe mākou i ke kālā a i ʻole ke kālā.
I have always been interested in astrology.	Ua hoihoi mau au i ka kilo hōkū.
This city is very beautiful.	He nani loa keia kulanakauhale.
He spent his fortune on sailing.	Ua hoʻolilo ʻo ia i ka waiwai ma ka holo moku.
He clapped his fingers nervously.	Paʻi ʻo ia i kona manamana lima me ka hopohopo.
A conference of thought leaders.	He ʻaha kūkā o nā alakaʻi manaʻo.
Few people expected him to win on that side.	He kakaikahi ka poe i manao ia e lanakila ma kela aoao.
Go with one light.	E hele me hoʻokahi kukui.
His voice rang out loudly in the shaking room.	Ua kani nui kona leo i loko o ke keʻena haʻalulu.
The singer loved to play in the mountains.	Ua makemake ka mea hīmeni i ka hoʻokani ma ke kuahiwi.
Water is essential to all life.	Pono ka wai i ke ola a pau.
His helmet was painted white to the knight.	Ua pena keokeo kona mahiole i ka naita.
They need the consent and involvement of the local community.	Pono lākou i ka ʻae a me ke komo ʻana o ke kaiāulu kūloko.
A few seconds passed.	Ua hala kekahi mau kekona.
Anger is the power of destruction.	He mana luku ka inaina.
The result is disastrous.	He ino ka hopena.
This dog is a big animal.	He holoholona nui kēia ʻīlio.
He expelled the breath of anger.	Ua kipaku ʻo ia i ka hanu o ka huhū.
His house was famous for its gardens.	Ua kaulana kona hale no kona mau kihapai.
Evil is sweeping the land.	Ke kāhi nei ka ʻino i ka ʻāina.
Their new law allows for euthanasia.	ʻAe kā lākou kānāwai hou i ka euthanasia.
They were attacked by robbers.	Ua hoʻouka ʻia lākou e ka poʻe pōā.
He opened it and gave us some fruit.	Wehe aʻela ʻo ia a hāʻawi mai iā mākou i kekahi hua.
Many drugs were originally derived from plants.	Nui nā lāʻau i loaʻa ma mua mai nā mea kanu.
They pushed their breasts away and looked at each other.	Hookuke aku la lakou i ko lakou mau umauma a nana aku kekahi i kekahi.
The border between the two countries is disputed.	Hoʻopaʻapaʻa ʻia ka palena ma waena o nā ʻāina ʻelua.
The moon hung low in the sky.	Ua kau haʻahaʻa ka mahina ma ka lewa.
Just ask the cop, we ate his pizza!	E nīnau wale aku i ka makai, ʻai mākou i kāna pizza!
They go after heavy clouds and dust.	Hele lākou ma hope o nā ao kaumaha a lepo.
She eats every three hours.	ʻAi ʻo ia i kēlā me kēia ʻekolu hola.
The smell of barbecue potatoes flew from the kitchen.	Ua lele ka ʻala o ka ʻuala barbecue mai ka lumi kuke.
He stared at her intently.	Ua haka pono ʻo ia iā ia.
This is a very distant village.	He kauhale mamao loa keia.
Turn over both pages of this book.	E hoʻohuli i nā ʻaoʻao ʻelua o kēia puke.
Buttermilk saved her family from starvation.	Ua hoʻopakele ʻo Buttermilk i kona ʻohana mai ka pōloli.
That beer is very hot.	Mehana loa kēlā pia.
The helicopter landed at the ground level.	Ua pae ka helikopter ma ka pae pae.
Do your parents know where you are?	Ua ʻike anei kou mau mākua i hea ʻoe?
Why is this?	No ke aha la keia?
Discuss our arrangement again.	E kūkākūkā hou i kā mākou hoʻonohonoho.
Then paste the second half of the code.	A laila hoʻopili i ka hapa ʻelua o ke code.
The artist's work has been featured in many exhibitions.	Ua hōʻike ʻia ka hana a ka mea pena ma nā hōʻike he nui.
Later, the relationship continued.	Ma hope mai, ua mau ka pilina.
If there is a problem, we will end it.	Ke pilikia, e hoʻopau mākou.
Television is a fun subject for many people.	He kumu leʻaleʻa ka televise no nā poʻe he nui.
This is a blue shade.	Hoʻoluu uliuli kēia mea.
Opponents of the government demanded action.	Ua koi ka poʻe kūʻē i ke aupuni e hana.
Smart phones are easy on drivers.	Ua maʻalahi nā kelepona akamai i nā mea hoʻokele.
How hungry you are will determine how much you eat.	Pehea kou pōloli e hoʻoholo i ka nui o kāu ʻai.
The snow problem was predicted for tomorrow.	Ua wānana ʻia ka pilikia o ka hau no ka lā ʻapōpō.
Their fruits are very few.	Kakaikahi loa ka lakou hua.
He was patient.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia.
My city is famous for its food.	Kaulana koʻu kūlanakauhale i kāna meaʻai.
Man has no control over natural disasters.	ʻAʻohe mana o ke kanaka i ka pōʻino kūlohelohe.
The man ran backwards in fear.	Holo aku ke kanaka i hope a me ka hopohopo.
Developers have demanded that price caps be reduced.	Ua koi nā mea hoʻomohala e hoʻemi ʻia nā kaupaku kumukūʻai.
fresh bread.	palaoa hou.
They counted twenty -one dollars.	Ua helu lākou i iwakāluakūmākahi mau kālā.
The police decided this was not an accident.	Ua hoʻoholo ka mākaʻi ʻaʻole kēia he pōʻino.
This light is used by electricity.	Hoʻohana ʻia kēia kukui e ka uila.
He was drafted for military service.	Ua koho ʻia ʻo ia no ka ʻoihana koa.
It’s an eyewitness.	He mea ʻike maka.
Many blondes say they shake their hair.	He nui nā blondes e ʻōlelo nei e hoʻoluliluli lākou i ko lākou lauoho.
Her dark black hair was disheveled.	Ua hoʻopuehu ʻia kona lauoho ʻeleʻele ʻeleʻele.
This old train driver was worried.	Ua hopohopo kēia mea hoʻokele kaʻaahi kahiko.
When the payment is received, work begins immediately.	I ka loaʻa ʻana o ka uku, hoʻomaka koke ka hana.
Look at those worlds!	E nānā i kēlā mau ao!
That year, the winter was over.	I kēlā makahiki, ua pau ka hoʻoilo.
You can purify the water with a filter.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomaʻemaʻe i ka wai me kahi kānana.
Why can't we breathe under water?	No ke aha ʻaʻole hiki iā mākou ke hanu ma lalo o ka wai?
The city stands on a rocky cliff.	Ke kū nei ke kūlanakauhale ma kahi pali pōhaku.
Most states support family planning programs.	Kākoʻo ka hapa nui o nā mokuʻāina i nā papahana hoʻolālā ʻohana.
India is seen showing itself on the world stage.	ʻIke ʻia ʻo India e hōʻike ana iā ia iho ma ke kahua honua.
They were happy to meet each other.	Ua hauʻoli lāua i ka hui ʻana o kekahi i kekahi.
They dance to electric music.	Hula lākou i ke mele uila.
Three children lived in the house.	Ekolu keiki i noho ma ka hale.
He ordered them out of the house.	Kauoha ʻo ia iā lākou i waho o ka hale.
He snatched it from her hands.	Ua kāʻili ʻo ia mai kona mau lima mai.
There is a beautiful pond with glass water.	Aia kekahi loko nani me ka wai aniani.
No other book has come close to explaining this world.	ʻAʻohe puke ʻē aʻe i hoʻokokoke mai i ka wehewehe ʻana i kēia ao.
The cherries are packed.	Hoʻopili ʻia nā cherries.
The belt cords are round.	He poepoe na kaula kaei.
To combine practical knowledge, thinking and technology.	No ka hoʻohui ʻana i ka ʻike hana, ka manaʻo a me ka ʻike loea.
The granary is almost apart.	Aneane kaawale ka hale palaoa.
Illness is not treated.	ʻAʻole mālama ʻia nā maʻi maʻi.
House sales are down.	Ua emi ke kuai hale.
The whole class laughed.	Ua ʻakaʻaka ka papa holoʻokoʻa.
He lost his own car.	Ua nele ʻo ia i kāna kaʻa ponoʻī.
The volcano survived for several centuries.	Ua ola ka lua pele ma hope o kekahi mau kenekulia.
Junkies often buy their milk several times a day.	Kūʻai pinepine ka poʻe junkies i kā lākou waiu i nā manawa he nui i ka lā.
Take a cup from the office.	E lawe i kahi kīʻaha mai ke keʻena.
It was amazing to me that she spent an hour reading.	He mea kupanaha iaʻu i hoʻohana ai ʻo ia i hoʻokahi hola e heluhelu ai.
Usually, animal thieves confronted people.	ʻO ka mea maʻamau, ʻalo ka poʻe ʻaihue holoholona i ke kanaka.
In some countries, people raise wild animals for sport.	Ma kekahi mau ʻāina, hānai nā kānaka i nā holoholona hihiu no ka haʻuki.
I hated that movie.	Ua inaina au i kēlā kiʻiʻoniʻoni.
He ate every day.	ʻAi ʻo ia i kēlā me kēia lā.
It was a bad season.	He kau ʻino ʻo ia.
Like the pictures, their eyes follow him with every move.	Kū like me nā kiʻi, hahai ko lākou mau maka iā ia i kēlā me kēia neʻe.
He added, "but that kukui was damaged."	Ua ʻōlelo hou ʻo ia, "akā ua hana ʻino ʻia kēlā kukui."
She was forced to move.	Ua koi ʻia ʻo ia e neʻe.
Move to the center of the circle.	E neʻe i waenakonu o ka pōʻai.
She agreed to marry this needy young man.	Ua ʻae ʻo ia e male i kēia kanaka ʻōpio nele.
The air becomes thicker as it rises.	E mānoanoa ka ea i ka piʻi ʻana o ke kiʻekiʻe.
No whales or seals were seen.	ʻAʻole i ʻike ʻia nā koholā a me nā sila.
The unmarried couple flew together.	Ua lele like ka lua male ʻole.
Workers have increased wages.	Ua hoʻonui ka poʻe hana i nā uku hana.
It’s a rich story.	He moʻolelo waiwai ia.
The politician wanted to take credit for it.	Ua makemake ka mea kālai'āina e lawe i ka hōʻai'ē no ia mea.
I took two bags.	Lawe au i ʻelua ʻeke.
The lesson is named after him.	Ua kapa ʻia ka haʻawina ma hope ona.
The moonlight gently shone on the surface of the lake.	ʻAlohilohi mālie ka mālamalama o ka mahina ma ka ʻili o ka loko.
Think twice before eating this food.	E noʻonoʻo ʻelua ma mua o ka ʻai ʻana i kēia meaʻai.
The idea often evokes blood revenge.	Hoʻoulu pinepine ka manaʻo i ka hoʻopaʻi koko.
The girl nodded calmly and nervously.	Kuno mālie a hopohopo ke kaikamahine.
Some scientists believe that global warming could help	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema hiki i ka hoʻomehana honua ke kōkua
We can use bottled water in this county.	Hiki iā mākou ke hoʻohana i ka wai pila ma kēia kalana.
Our car broke down on the black road.	Ua haki ko mākou kaʻa ma ke ala ʻeleʻele.
He walked through the gardens, looking at the flowers.	Kaahele ʻo ia i nā māla, e nānā ana i nā pua.
I got a thigh.	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻūhā.
He was not used to public speaking.	ʻAʻole ʻo ia i maʻa i ka ʻōlelo lehulehu.
The strong are weak.	Ua nawaliwali ka mea ikaika.
He fought loudly.	Ua hakakā ʻo ia me ka leo mau.
Many jobs offer unreasonable wages and working conditions.	Nui nā hana i hāʻawi i ka uku kūpono ʻole a me nā kūlana hana.
They don’t use cups.	ʻAʻole lākou e hoʻohana i nā kīʻaha.
The income of every Indian is very low.	He haʻahaʻa loa ka waiwai o kēlā me kēia kanaka o India.
The underworld will hold the future of man.	E paʻa ana ka honua lalo i ka wā e hiki mai ana o ke kanaka.
The commotion quickly erupted.	Ua ulu koke ka haunaele.
Maintain a moderate temperature.	E mālama i kahi mahana kūpono.
Our leaders have shown great ingenuity.	Ua hōʻike ko mākou mau alakaʻi i ke akamai nui.
Soon, two young men arrived.	ʻAʻole i liʻuliʻu, hiki maila ʻelua mau ʻōpio.
The house was consumed by fire.	Ua pau ka hale i ke ahi.
Newspapers and magazines often use movies.	Hoʻohana pinepine nā nūpepa a me nā makasina i nā kiʻi ʻoniʻoni.
They had a happy marriage.	He hauʻoli ko lāua male ʻana.
Commercial fishing is regulated.	Hoʻoponopono ʻia ka lawaiʻa kalepa.
For the country to prosper, its industry must be strong.	No ka holomua o ka ʻāina, pono e ikaika kona ʻoihana.
The prince asked his sister to dance.	Ua noi ke keikialii i kona kaikuahine e hula.
Take care of yourself a lot of the time.	E mālama ʻoe iā ʻoe iho i ka manawa he nui.
He gave her his left shoe.	Hāʻawi ʻo ia i kona kāmaʻa hema.
Hermione asked me for an elf house	Ua noi mai ʻo Hermione iaʻu i hale elf
He is being watched.	Ke nānā ʻia nei ʻo ia.
Everyone developed their own style of yoga.	Ua hoʻomohala kēlā me kēia i kā lākou ʻano yoga ponoʻī.
It’s hard to suppress these feelings.	He paʻakikī ke kāohi i kēia mau manaʻo.
A duel to the death.	He duel i ka make.
The fish scale is shiny.	ʻAlohilohi ka unahi iʻa.
Do you want to treat a silkworm as an animal?	Makemake ʻoe e mālama i kahi enuhe kilika ma ke ʻano he holoholona?
The declining glacier is a terrible sign.	He hōʻailona weliweli ka emi ʻana o ka glacier.
Everyone was happy with the team’s victory.	Ua hauʻoli nā kānaka a pau i ka lanakila o ka hui.
Go slowly and you will see all the pieces.	E hele mālie a ʻike ʻoe i nā ʻāpana āpau.
They sit quietly for most of the class.	Noho mālie lākou ma ka hapa nui o ka papa.
However, he felt something was wrong.	Akā naʻe, ua manaʻo ʻo ia ua hewa kekahi mea.
Hold on low.	Paʻa ka haʻahaʻa.
Firefighters fought the blaze.	Ua hakakā nā mea kinai ahi i ke ahi.
You are released.	Hoʻokuʻu ʻia ʻoe.
They will win the team.	E lanakila lākou i ka hui.
Sugar is added to the black tea.	Hoʻohui ʻia ke kō i ke kī ʻeleʻele.
By using spring, he nurtured the company well.	Ma ka hoʻohana ʻana i ka puna, hoʻoulu maikaʻi ʻo ia i ka hui.
The rain is warm, if not hot.	He mahana ka ua, inā ʻaʻole wela.
This health spa is very popular.	Ua kaulana loa kēia spa olakino.
He accepted the invitation with gratitude.	Ua ʻae ʻo ia i ke kono me ka mahalo.
The hours of eternal darkness are approaching.	Ke kau nei na hora o ka pouli mau loa.
The valley was full of wildlife.	Ua piha ke awāwa i nā holoholona hihiu.
He walked into the woods near the castle, tall, proud,	Hele ʻo ia i loko o ka nahele kokoke i ka hale kākela, kiʻekiʻe, haʻaheo,
High -altitude campers don’t fit in the box.	ʻAʻole kūpono nā mea hoʻomoana kiʻekiʻe i ka pahu.
They are going to buy a new house.	E kūʻai ana lākou i hale hou.
There is a colorful picture rabbit in a glass box.	Aia kekahi lapiti kiʻi kala i loko o kahi pahu aniani.
He failed his second attempt.	Ua hāʻule ʻo ia i kāna hoʻāʻo ʻelua.
The company operates under this name in every country.	Ke hana nei ka hui ma lalo o kēia inoa ma kēlā me kēia ʻāina.
The author can be sued for libel.	Hiki ke hoʻopiʻi ʻia ka mea kākau no ka libel.
Without touching his face, he walked out of the room.	ʻAʻole ʻo ia e pili ana i ka maka, hele ʻo ia mai ka lumi.
The powers that be are on the verge of great success.	Aia nā mana ma ka ʻaoʻao o kahi holomua nui.
The queen has many subjects.	He nui nā kumuhana a ke aliʻi wahine.
The leg was stretched out on the floor.	Ua kīkoʻo ka wāwae ma ka papahele.
Families with children need their own bedroom.	Pono nā ʻohana me nā keiki i ko lākou lumi moe ponoʻī.
John is tall and mature.	Kiʻekiʻe ʻo John a ʻoʻo.
The kids are really connected.	Pili maoli nā keiki.
As he stood there, the lake was calm.	Iā ia e kū ana ma laila, ua maluhia ka loko.
He gently stroked the warm evening air.	Ua milo mālie ʻo ia i ke ea mehana o ke ahiahi.
Cows, sheep, and goats make milk.	ʻO nā bipi, nā hipa, a me nā kao e hana i ka waiū.
She had deep dimples on her cheeks as she smiled.	He mau dimple hohonu kona ma kona mau papalina i kona minoaka ana.
Rarity of galaxies in the universe?	Rarity o nā galaxies i ke ao holoʻokoʻa?
Properly fix the broken window.	E hoʻoponopono pono i ka puka makani i haki.
You can dress him in the trash, he won't care.	Hiki iā ʻoe ke ʻaʻahu iā ia i nā ʻōpala, ʻaʻole ia e mālama.
Adding baking soda will increase the boiling point.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka soda baking e piʻi ai ka paila.
The trees swayed softly in the gentle breeze.	ʻOli mālie nā lāʻau i ka makani mālie.
Raj was surprised to see that he had arrived so quickly.	Pīhoihoi ʻo Raj i ka ʻike ʻana ua hiki koke ʻo ia.
Residual carbon compounds are formed in this machine.	Hoʻokumu ʻia nā pūhui kalapona koena i loko o kēia mīkini.
He remained silent.	Ua noho hāmau ʻo ia.
The terror of the sea is ended.	Ua pau ka weliweli o ke kai.
The shark is the star of the movie.	ʻO ka manō ka hōkū o ke kiʻiʻoniʻoni.
He is the man for the job.	ʻO ia ke kanaka no ka hana.
You need a green cup.	Pono ʻoe i kahi kīʻaha ʻōmaʻomaʻo.
Opposition is now less.	Ua emi nā kū'ē i kēia manawa.
He was in trouble.	Ua pilikia ʻo ia.
There are a lot of pipes in the blue.	Nui ka poʻe paipu i ka uliuli.
His guests are coming.	E hōʻea mai ana kāna mau malihini.
Scientists are trying to determine the causes of the epidemic.	Ke ho'āʻo nei nā kānakaʻepekema e hoʻoholo i nā kumu o ka maʻi ahulau.
It was not an easy decision.	ʻAʻole ia he hoʻoholo maʻalahi.
We were able to climb the hill.	Ua hiki iā mākou ke piʻi i luna o ka puʻu.
The government has enacted new laws.	Ua kau ke aupuni i nā kānāwai hou.
There is no science without thought.	ʻAʻohe ʻepekema me ka noʻonoʻo ʻole.
It was painted blue.	Ua pena ʻia ka polū.
Another criticism of current teaching methods.	ʻO kekahi hoʻohewa ʻana i nā ʻano aʻo o kēia wā.
Two boxers competed in the ring.	ʻElua mau pahu pahu i hakakā ma ke apo.
The house is not comfortable in that area.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka hale ma ia wahi.
An old friend met again.	Ua hui hou kekahi hoa kahiko.
The air is clear.	Paʻa ka lewa.
Sleep while reading this!	E hiamoe i ka heluhelu ʻana i kēia!
The price continues to rise for months.	Ke piʻi mau nei ke kumukūʻai no nā mahina.
The tough ones because they are known in the environment.	ʻO nā mea ʻoʻoleʻa no ka mea ua ʻike ʻia lākou i ke kaiapuni.
He played the piano and sang very well.	Hoʻokani ʻo ia i ka piano a hīmeni maikaʻi loa.
The kitchen has white walls and a tile floor.	He mau paia keʻokeʻo ko ka lumi kuke a me ka papahele tile.
The river is closed.	Paʻa ka muliwai.
The sun was hidden in a thin layer of clouds.	Ua hūnā ʻia ka lā i kahi pale lahilahi o nā ao.
She appreciated the time she had spent with him.	Ua mahalo ʻo ia i ka manawa āna i noho pū ai me ia.
Many people were reported killed in the accident.	He nui ka poʻe i hōʻike ʻia i make i kēlā pōʻino.
Those who died in battle were buried at sea.	Ua kanu ʻia ma ke kai ka poʻe i make i ke kaua.
The sea level is usually low.	ʻO ka mea maʻamau ka paʻi ʻana o ke kai i nā wahi haʻahaʻa.
White grapes are available all year round.	Loaʻa nā hua waina keʻokeʻo a puni ka makahiki.
Policies are in place to reduce pollution.	Ua kau ʻia nā kulekele e hōʻemi i ka haumia.
He almost ran out, but he held his shoe.	Kokoke ʻo ia e holo i waho, akā paʻa kona kāmaʻa iā ia.
The company’s market share has collapsed.	Ua hāʻule ka māhele mākeke o ka hui.
The sea is one of the most important sources of wealth.	ʻO ke kai kekahi o nā kumu waiwai waiwai.
He didn't like bad tables.	ʻAʻole makemake ʻo ia i nā pākaukau ʻino.
The sea gave it a bad look.	Ua hāʻawi mai ke kai i kahi nānā ʻino.
There is the eruption of wickedness.	Aia ka pele o ka hana ʻino.
Look, the man is falling.	E nānā, ke hāʻule nei ke kanaka.
The clouds are darkened by the rain.	Ua pouli ke ao e ka ua.
The car is a car is a car is a car.	ʻO ke kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa.
The industry is facing strong competition from major industries.	Ke kū nei ka ʻoihana i ka hoʻokūkū ikaika mai nā ʻoihana nui.
He quickly ran to the second village.	Holo koke ʻo ia i ka lua o kauhale.
He splashed water in his face.	Ua pipi ʻo ia i ka wai ma kona alo.
The population of this city is large.	Nui ka heluna kanaka o keia kulanakauhale.
He was going to make cookies from the past.	E hana ana ʻo ia i nā kuki mai ka wā kahiko.
Considering the distances involved, one can see the movement in the air.	Ke noʻonoʻo nei i nā mamao e pili ana, ʻike ʻia ka hele ʻana i ka ea.
I appreciate ritualism.	Mahalo au i ka ritualism.
The signs are painted with bright colors.	Ua pena ʻia nā hōʻailona me nā kala ʻālohilohi.
The lump of black sugarcane was very heavy.	Ua kaumaha loa ka puʻupuʻu o ke kō ʻeleʻele.
They issued an order before boarding the ship.	Ua hoʻopuka lākou i kahi kauoha ma mua o ka kau ʻana i ka moku.
I remember the old days.	Hoʻomanaʻo wau i nā lā kahiko.
Dozens of bottled water.	He mau kakini o ka wai omole.
There are family members living abroad.	Aia nā lālā o ka ʻohana e noho ana i nā ʻāina ʻē.
The kikoo is a flying bird.	He manu lele ke kikoo.
He is watching your feet.	Ua nānā pono ʻo ia i kou mau wāwae.
He is asking for privacy about this project.	Ke koi nei ʻo ia i kahi huna e pili ana i kēia papahana.
We need to help patients.	Pono kākou e kōkua i ka poʻe maʻi.
After dinner, he went down to his computer.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, iho ʻo ia i lalo i kāna kamepiula.
He is standing.	Ke kū nei ʻo ia.
The ship left the wharf.	Haʻalele ka moku mai ka uapo aku.
These two languages ​​use the same words.	Hoʻohana kēia mau ʻōlelo ʻelua i nā huaʻōlelo like.
You need to choose a coach carefully.	Pono ʻoe e koho pono i kahi kaʻi.
The chariot was pulled by a work horse.	Ua huki ʻia ke kaʻa e ka lio hana.
She spent the summer volunteering.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke kauwela e hana manawaleʻa.
With this powerful new microscope, you can see tiny babies.	Ma o kēia microscope hou ikaika, hiki iā ʻoe ke ʻike i nā pepeke liʻiliʻi.
The sound of loud cymbals and loud drums is deafening!	ʻO ke kani ʻana o nā kimebala paʻa a me nā pahu paʻa he kuli!
He helped himself to a can of beer.	Ua kōkua ʻo ia iā ia iho i kahi kini pia.
He has bad feelings for me.	Loaʻa iā ia nā manaʻo kūpono ʻole iaʻu.
The father encourages his son to try something different.	Paipai ka makua kāne i kāna keiki e hoʻāʻo i kekahi mea ʻokoʻa.
The burger came out just as expected.	Ua puka mai ka burger e like me ka mea i manaʻo ʻia.
A car caught fire on the side of the road.	Ua wela kekahi kaʻa ma ka ʻaoʻao o ke alanui.
It is lawful for a man to be arrested for his crime.	Pono ke kanaka i hopuia e aihue no kona hewa.
Motorists must obey all traffic laws.	Pono nā kaʻa kaʻa e mālama i nā kānāwai kaʻa a pau.
They filled the pit with water.	Hoʻopiha lākou i ka lua i ka wai.
He was afraid he would be converted again.	Makaʻu ʻo ia e hoʻohuli hou ʻia.
Helen knew how mischievous she was.	Ua ʻike ʻo Helen i kona ʻano kolohe.
The baby could not open his eyes.	ʻAʻole hiki i ke pēpē ke wehe i kona mau maka.
The highway is one of the best in the world.	ʻO ke alaloa kekahi o nā wahi ʻoi loa o ka honua.
They hide the truth, while deceiving others.	Ke hūnā nei lākou i ka ʻoiaʻiʻo, ʻoiai e hoʻopunipuni ana i kekahi.
The deafening sound of the machine woke me up.	ʻO ka leo kuli o ka mīkini hoʻāla iaʻu.
These are the topics covered in a history book.	ʻO kēia nā kumuhana i ʻimi ʻia i loko o kahi puke moʻolelo.
The Pharisees preferred high taxes.	Ua koho nui ka poe Parisaio i ka auhau kiekie.
Bananas are grown all over the world.	Hoʻoulu ʻia ka maiʻa a puni ka honua.
Toss in the carrots and sweet potato slices.	E hoʻolei i nā kāloti a me nā ʻāpana ʻuala.
Happiness is hard.	He paʻakikī ka hauʻoli.
A large crowd of children gathered around him.	Ua ʻākoakoa mai ka lehulehu o nā keiki iā ia.
These issues can lead to some heated debates.	Hiki i kēia mau kumuhana ke alakaʻi i kekahi mau hoʻopaʻapaʻa hahana.
The sun rises in the clouds.	Puka ka lā ma nā ao.
The chili peppers are very hot, so be careful.	He wela loa ka pepa chili, no laila e akahele.
A true friend understands the needs of others.	Hoʻomaopopo ka hoaaloha ʻoiaʻiʻo i nā pono o nā mea ʻē aʻe.
Portrait of a boy with a cane.	ʻO ke kiʻi kiʻi o kahi keikikāne me ka ʻohe.
Sally looked at the dog.	Nānā ʻo Sally i ka ʻīlio.
The trees that are joined together.	ʻO nā kumu lāʻau i hui pū ʻia.
He refused to drink alcohol.	Ua hōʻole ʻo ia i ka inu ʻana i nā mea inu ʻona.
The committee did not take care of the reports.	Ua malama ole ke komite i na hoike.
He had only one request.	Hoʻokahi wale nō kāna noi.
Musical instruments are presented from most countries.	Hōʻike ʻia nā mea kani mai ka hapa nui o nā ʻāina.
As a result, the food runs out in stores.	ʻO ka hopena, pau nā meaʻai i nā hale kūʻai.
New villages were built on the site.	Ua kūkulu ʻia kekahi mau kauhale hou ma kēia wahi.
In the long run, fossil fuels will not be able to fulfill our potential.	I ka wā lōʻihi, ʻaʻole hiki i nā wahie fossil ke hoʻokō i kā mākou pono.
The deer ate slowly, red and beautiful.	Ua ʻai mālie ka dia, ʻulaʻula a nani.
The place is a mountain.	He mauna ka wahi.
He was taken to the hospital for examination.	Ua hoʻokomo ʻia ʻo ia i ka haukapila no ka nānā ʻana.
He decided to try another technology.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻāʻo i kahi ʻenehana ʻē aʻe.
The north and the west are in turmoil.	ʻO ka ʻākau a me ke komohana ke kū nei i ka ʻinoʻino.
The strong commercial winds blow over the islands.	Holo ka makani kalepa nui ma na mokupuni.
Lift the lid carefully.	E hāpai pono i ke poʻi.
Soon, they all disappeared into the fog.	ʻAʻole i liʻuliʻu, nalowale lākou a pau i ka noe.
He did not need to sleep.	ʻAʻole pono ʻo ia e moe.
This form must be completed by the third.	Pono e hoʻopiha ʻia kēia palapala ma ka ʻekolu.
He was always close to his parents.	Ua pili mau ʻo ia i kona mau mākua.
The castle was besieged and captured.	Ua hoʻopilikia ʻia ka hale kākela a pio.
She had a sad smile.	He minoʻaka kaumaha ʻo ia.
The smell of melted corn.	ʻO ka ʻala ʻana i ke kulina i hoʻoheheʻe ʻia.
She had her doctor.	Ua loaʻa iā ia kāna kauka kauka.
Stir in the jelly.	E hoʻoulu i ka jelly.
Almost everything we eat is fat.	Kokoke nā mea a pau a mākou e ʻai ai he momona.
As he sailed, he escaped being abused.	I kona holo ʻana, ua pakele ʻo ia i ka hoʻomāinoino ʻia.
The shows included audio and video.	ʻO nā hōʻike i loaʻa nā leo a me ka wikiō.
Maybe he can help them?	Hiki paha iā ia ke kōkua iā lākou?
The soldier was sentenced to death.	Hoohewaia ke koa i ka make.
All the houses are in good condition.	Ua maikai na hale a pau.
The maker is amazing.	Kahaha ka mea hana.
The waitress brought my coffee.	Lawe mai ka waitress i ka'u kofe.
He grabbed the handle of the door, but doubted.	Lalau aku la oia i ke au o ka puka, aka, kanalua.
The wounds usually heal in three to seven days.	ʻO ka maʻamau, e ola nā ʻeha i loko o ʻekolu a ʻehiku mau lā.
I walk every day.	Hele wāwae au i kēlā me kēia lā.
Scientists believe it destroyed the ecosystem.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ua hoʻopau ia i ka kaiaola.
The lions ran wild.	Ua holo nui na liona.
The artwork will go on sale next month.	E kūʻai ʻia ana nā hana noʻeau i kēia mahina aʻe.
Yes, let’s take a look.	ʻAe, e nānā kāua.
She stroked her orange hair.	Paʻi ʻo ia i kona lauoho ʻalani.
The dictator has become power by force.	Ua lilo ka dictator i ka mana ma ka ikaika.
His father had a small house.	He hale ʻuʻuku kāna makua kāne.
The house is a big yellow house.	He hale melemele nui ka hale.
Tūtū ate soup and sandwich before going to bed.	Ua ʻai ʻo Tūtū i ka sopa a me ka sanwiti ma mua o kona hiamoe ʻana.
The victims are often the victims.	ʻO nā ʻāleʻa pinepine ka poʻe i hoʻouka ʻia.
Everyone will have their own wardrobe.	E loa'a i kēlā me kēia kanaka kona hale lole pono'ī.
Take in most of the nation's food supplies.	Lawe ʻia mai ka nui o nā lako meaʻai o ka lāhui.
The new issue of the journal will focus on memory.	E kālele ana ka pukana hou o ka puke pai i ka hoʻomanaʻo.
The soldiers patrolled the village streets day and night.	Ua mākaʻikaʻi nā koa i nā alanui kauhale i ke ao a me ka pō.
The beauty of this river is breathtaking.	Hoʻohihi ka nani o kēia muliwai.
Fish is high in protein.	Nui ka iʻa i ka protein.
Tours can be arranged for a small fee.	Hiki ke hoʻonohonoho i nā huakaʻi no kahi uku liʻiliʻi.
We went in fear.	Hele mākou me ka weliweli.
I want you to be gentle.	Makemake au e palupalu ʻoe.
Most teams have nine players.	ʻO ka hapa nui o nā hui he ʻeiwa mau mea pāʻani.
Children work harder today than we do.	ʻOi aku ka hana o nā keiki i kēia mau lā ma mua o mākou.
Much to his surprise, he saw her determination.	Nui kona kahaha, ʻike ʻo ia i kona manaʻo paʻa.
The officer shook his head and mourned.	Luliluli ke poʻo o ka luna a kanikau.
The latest figures are the highest in six months.	ʻO nā helu helu hou loa i kiʻekiʻe loa i loko o ʻeono mahina.
The officer put the mark on the horse.	Ua kau ka luna nana i ka hoailona i ka lio.
His neck was standing on the leaves.	ʻO kona ʻāʻī ʻāʻī e kū ana i nā lau.
Consider their different perspectives.	E noʻonoʻo i kā lākou mau manaʻo like ʻole.
Stay close to your neighbors.	E noho pili me kou mau hoalauna.
He took off his shoes and stepped on the grass.	Wehe aʻela ʻo ia i kona kāmaʻa a hehi i ka mauʻu.
He was known for his quick temper.	Ua kaulana ʻo ia no kona huhū wikiwiki.
The city could not afford rain.	ʻAʻole hiki i ke kūlanakauhale ka ua.
Fall can be a really beautiful season.	Hiki i ka hāʻule ke kau nani maoli.
The lions roar whenever they are thought to be threatened.	Uwo nā liona i nā manawa a pau i manaʻo ʻia e hoʻoweliweli ʻia.
The price of the company will be applicable.	E pili ana ke kumu kuai o ka hui.
There are hundreds of locals high up in the mountains.	He mau haneli kamaʻāina i pae kiʻekiʻe ma ke kuahiwi.
He lied.	Ua hoopunipuni.
Club soda is a carbonated beverage.	He mea inu kalapona ka Club soda.
The business ended at night.	Ua pau ka ʻoihana i ka pō.
The rain forest has been declining for thousands of years.	Ke emi nei ka nahele ua no nā kaukani makahiki.
The residents of this village do not use computers.	ʻAʻole hoʻohana nā kamaʻāina o kēia kauhale i nā kamepiula.
Max finally decided to learn piano.	Ua hoʻoholo hope ʻo Max e aʻo i ka piano.
My brother is on the phone.	Aia koʻu kaikunāne ma ke kelepona.
Many children were raised in poverty.	Nui loa nā keiki i hānai ʻia me ka ʻilihune.
Most dogs quickly change their owner.	Hoʻololi koke ka hapa nui o nā ʻīlio i kā lākou mea nona.
Near the sea.	Kokoke ke kai.
On the way, he saw the hotel he had booked.	Ma ke alanui, ʻike ʻo ia i ka hōkele āna i hoʻopaʻa ai.
Therefore, it must be assumed that both used portage.	No laila, pono e manaʻo ʻia ua hoʻohana ʻelua i ka portage.
The rotor engine is very powerful.	Hoʻoikaika nui ka ʻenekini rotor.
Running shoes are essential when walking.	He mea koʻikoʻi nā kāmaʻa holo wāwae ma ka hele wāwae.
A cinder block wall surrounds the property.	Hoʻopuni ka pā cinder block i ka waiwai.
It does not use a product.	ʻAʻole ia e hoʻohana i kahi huahana.
A dilapidated temple was welcomed by visitors.	Ua hoʻokipa ʻia kahi luakini pōʻino i nā malihini.
It is impossible to go to a dry water bed.	ʻAʻole hiki ke hele i kahi moena wai maloʻo.
Sweepstakes are not as common as they used to be.	ʻAʻole maʻamau ka Sweepstakes e like me ka wā ma mua.
This research could lead to the development of new drugs.	Hiki i kēia noiʻi ke hoʻomohala i nā lāʻau hou.
The wall worked in the water.	Ua hana ka pā i loko o ka wai.
The excitement soon ended.	Ua pau koke ka hauʻoli.
You can’t be too careful in the kitchen.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke akahele loa i ka lumi kuke.
The language is often used in conversation.	Hoʻohana pinepine ʻia ka ʻōlelo ma ke kamaʻilio ʻana.
Give the money right away.	E hāʻawi koke i ke kālā.
While he was talking, his dog came.	Iā ia e kamaʻilio ana, hele maila kāna ʻīlio.
They sat on a rock, overlooking the river.	Noho lākou ma luna o ka pōhaku, e nānā ana i ka muliwai.
Each era has its own characteristics.	Loaʻa i kēlā me kēia au kona mau hiʻohiʻona ponoʻī.
The street is deserted, the houses are dark.	Ua mehameha ke alanui, ua pouli na hale.
They can reach the parking lot.	Hiki lākou i ke kahua kaʻa kaʻa.
Food is better at home.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka meaʻai ma ka home.
The nature of gratitude is a natural way to cultivate.	ʻO ke ʻano o ka mahalo he ʻano maʻamau ia e hoʻoulu.
This restaurant had some bad reviews.	Ua loaʻa i kēia hale ʻaina kekahi mau manaʻo maikaʻi ʻole.
The fire started in the boiler room.	Ua hoʻomaka ke ahi ma ka lumi paila.
The baby was circumcised.	Ua ʻoki poepoe ʻia ke pēpē.
They cut the fences carefully.	Ua ʻoki pono lākou i nā pā.
Use warm hands to knead the dough.	E hoʻohana i nā lima mahana e kāwili i ka palaoa.
Water flows through a replacement system.	Holo ka wai i loko o kahi ʻōnaehana pani.
His teachings are on philosophies, literature, and ancient languages.	ʻO kāna mau haʻawina e pili ana i nā philosophies, nā palapala, a me nā ʻōlelo kahiko.
It is softer than water, but stronger than wood.	ʻOi aku ka palupalu ma mua o ka wai, akā ʻoi aku ka ikaika ma mua o ka lāʻau.
Rats have been known to carry deadly diseases.	Ua ʻike ʻia nā ʻiole e lawe i nā maʻi make.
Water is consumed by the sun.	Hoʻopau ʻia ka wai e ka lā.
We can interpret the nature of past events.	Hiki iā mākou ke unuhi i ke ʻano o nā hanana i hala.
Children are the most beautiful.	ʻO nā keiki nā mea nani loa.
Further research on the establishment of cause and effect.	ʻO ka noiʻi hou aku e pili ana i ka hoʻokumu ʻana i ke kumu a me ka hopena.
The fight was long and hard.	Ua lōʻihi a paʻakikī ka hakakā ʻana.
There are many streams in the village.	Nui nā kahawai i loko o ke kauhale.
The deputy mayor was sued for accepting the bribe.	Hoʻopiʻi ʻia ka hope mayor no ka ʻae ʻana i ke kīpē.
He was sorry for his voice.	Ua kala mai ʻo ia no kona leo.
Keep the money in this box.	E mālama i nā kālā i loko o kēia pahu.
The number of fish will decrease rapidly in the coming years.	E emi koke ana ka heluna i'a i nā makahiki e hiki mai ana.
Try to create a safe atmosphere.	E ho'āʻo e hana i kahi lewa maluhia.
The captain did not know.	Ua ʻike ʻole ke kāpena.
Lastly, don't give up on forecasting the weather.	ʻO ka hope, mai haʻalele i ka wānana ʻana i ke aniau.
The images seen in the context of this presentation are abstact.	ʻO nā kiʻi kiʻi i ʻike ʻia ma ke ʻano o kēia hōʻike he abstact.
As one might say, the leaf is like a baby.	E like me ka pili ʻana e kekahi, ua like ke ʻano lau me ka pepeke.
The animals ran, the cats escaped.	Holo na holoholona, ​​pakele na popoki.
More than thirty organizations supported the study.	ʻOi aku ma mua o kanakolu mau hui i kākoʻo i ke aʻo ʻana.
He sat at the table.	Noho ʻo ia ma ka pākaukau.
Those responsibilities belong to me.	No'u kela mau kuleana.
Raymond was coming to dinner soon.	E hele koke mai ana ʻo Raymond i ka ʻaina ahiahi.
As they walked, they enjoyed the slow pace.	I ko lākou hele wāwae ʻana, hauʻoli lākou i ka holo mālie.
Fortunately, he was able to escape.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua hiki iā ia ke pakele.
A mosquito is buzzing in your ear.	He makika e halulu ana i kou pepeiao.
There are many walking trails here.	Nui nā ala hele wāwae ma ʻaneʻi.
He ran out of money.	Ua pau kāna kālā.
First, boil the water.	ʻO ka mua, e hoʻolapalapa i ka wai.
Is this passage burdensome?	Ke kaumaha nei anei keia pauku?
The baby died before she could see the doctor.	Ua make ka pēpē ma mua o kona ʻike ʻana i ke kauka.
These documents are preserved.	Ua mālama ʻia kēia mau palapala.
The board is empty.	Ua hakahaka ka papa.
It was in vain to try to climb the hill.	Makehewa ka hoao ana e pii i ka puu.
The perfume bottle broke.	Nahā ka ʻōmole ʻala.
Go into the room and sit at the table.	E hele i loko o ka lumi a noho ma ka papaʻaina.
The two men could not agree.	ʻAʻole hiki i nā kānaka ʻelua ke ʻae.
Like the home key, it opens every door.	E like me ke kī home, wehe ia i kēlā me kēia puka.
He walked slowly to the stream.	Hele mālie ʻo ia i ke kahawai.
This reminds me of an anecdote he told earlier.	Hoʻomanaʻo mai kēia iaʻu i kahi anecdote āna i haʻi mua ai.
There are too many boats for the river.	Nui loa nā moku no ke kahawai.
The small ship sailed into the open sea.	Ua holo ka moku liʻiliʻi i ke kai ākea.
The store was closed.	Ua pani ʻia ka hale kūʻai.
It is difficult to predict the success of this initiative.	He paʻakikī ke wānana ka holomua o kēia hoʻolālā.
There are many different kinds of animals here.	Nui nā ʻano holoholona kakaʻikahi ma ʻaneʻi.
It is used frequently.	Ke hoʻohana pinepine ʻia nei ia.
Other scientific research is ongoing.	Ke holo nei kekahi mau noiʻi ʻepekema ʻē aʻe.
The snake ran slowly on the floor.	Holo mālie ka nahesa ma ka papahele.
He walked the narrow path.	Ua hele ʻo ia ma ke ala haiki.
The Japanese are known for being quiet.	Kaulana ka poʻe Kepani i ka noho mālie.
Physical activity helps with physical fitness.	Kōkua ka hoʻoikaika kino i ka hoʻoikaika kino.
It can affect intelligence.	Hiki ke hoʻopilikia i ke akamai.
He surfed on the beach so his army won.	Ua nalu ʻo ia i kahakai i lanakila ai kona pūʻali.
His eyes were adorned with smiles.	Ua lei ʻia kona mau maka ʻāʻī i nā minoʻaka.
Decorations are another product.	ʻO nā mea hoʻonaninani kekahi huahana ʻē aʻe.
The document that has been opened so far is amazing.	He mea kupaianaha ka palapala i wehe ʻia i kēia manawa.
Quickly, he chose what he needed.	Me ka wikiwiki, koho ʻo ia i kāna mea e pono ai.
The politician was blamed for this policy.	Ua ʻāhewa ʻia ka mea kālaiʻāina no kēia kulekele.
My uncle bought the car last year.	Ua kūʻai koʻu ʻanakala i kaʻa i ka makahiki i hala.
The glass is broken.	Nahā ke aniani.
The value of the koala bear is declining rapidly.	Ke emi koke nei ka nui o ka bea koala.
Sometimes he was questioned by the police.	I kekahi manawa ua nīnau ʻia ʻo ia e nā mākaʻi.
We are working hand in hand with others to achieve this goal.	Ke hui lima nei mākou me nā poʻe ʻē aʻe e hoʻokō i kēia pahuhopu.
Heavy rains often flow into the countryside.	ʻO ka ua hikiwawe pinepine ke kahe ʻana i ke kuaʻāina.
Before he went to sleep, he gritted his teeth.	Ma mua o kona hele ʻana i ka hiamoe, pulu ʻo ia i kona mau niho.
The examples show that the amount of heat increases.	Hōʻike nā kumu hoʻohālike e hoʻonui ʻia ka nui o ka wela.
The boss hired some new staff.	Ua hoʻolimalima ka luna i kekahi mau limahana hou.
Trying to buy time, the wizard teleported.	Ke ho'āʻo nei e kūʻai i ka manawa, ua teleport ka wizard.
Food is life.	ʻO ka ʻai ke ola.
The game ended quickly.	Ua pau koke ka pāʻani.
He tries to be kind to animals.	Hoʻāʻo ʻo ia e lokomaikaʻi i nā holoholona.
There are many types of farming methods used in agriculture.	Nui nā ʻano mahiʻai i hoʻohana ʻia i ka mahiʻai.
By then, the men were tired.	I ia manawa, ua luhi nā kāne.
The wedding was short however.	He pōkole ka ʻaha mare akā naʻe.
Stormy clouds gathered, again threatening rain.	Ua ʻākoakoa nā ao ʻino, e hoʻoweliweli hou ana i ka ua.
The grass soon begins to dry out.	Hoʻomaka koke ka mauʻu e maloʻo.
The wren ran through the grass.	Ua holo ka wren ma ka lau nahele.
The destruction of the forest is feared.	Ke hopohopo nei ka luku ʻana o ka nahele.
He spent hours searching for the missing.	Ua hoʻohana ʻo ia i mau hola e ʻimi ana i nā mea nalowale.
Everyone has a role to play in policing.	He kuleana ko kēlā me kēia ma ka mākaʻi.
The country's economy is growing.	Ke ulu nei ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
The diagram shows what is found in the human body.	Hōʻike ke kiʻikuhi i nā mea i loaʻa i loko o ke kino kanaka.
She set aside her food and ate an apple.	Hoʻokaʻawale ʻo ia i kāna meaʻai a ʻai ʻo ia i ka ʻāpala.
We need to study hard.	Pono mākou e aʻo ikaika.
Rain limits the growth of plants.	ʻO ka ua ka mea palena i ka ulu ʻana o nā mea kanu.
She did the washing.	Hana ʻo ia i ka holoi ʻana.
It fell from the roof.	Ua hāʻule mai luna mai o ka hale.
Remove the seeds.	Wehe i nā hua.
Their countryside washed the distant hills.	Holoi ko lakou kuaaina i na puu mamao.
Then he gave me some bread.	A laila hāʻawi maila ʻo ia i kahi berena iaʻu.
The hills rise strongly from the flat plains.	Piʻi ikaika nā puʻu mai nā pāpū palahalaha.
Many businesses hire people with college degrees.	Nui nā ʻoihana e hoʻolimalima i nā poʻe me nā kekelē kulanui.
When the doctor examined her, there was nothing wrong with her.	I ka nānā ʻana o ke kauka iā ia, ʻaʻohe hewa.
The number of car accidents is on the rise.	Ke piʻi nei ka nui o nā ulia kaʻa.
This rocket is used by three engineers.	Hoʻohana ʻia kēia rocket e nā ʻenekini ʻekolu.
Many of the students had trouble falling asleep.	Ua pilikia ka nui o nā haumāna i ka hiamoe hiamoe.
Is it proper to wear these shoes outside?	He mea pono anei ke komo i keia mau kamaa i waho?
He was fighting in the ocean.	E hakakā ana ʻo ia i ke kai.
Demand is growing in construction.	Ke ulu nei ka noi ma ke kūkulu ʻana.
The church was damaged.	Ua poino ka hale pule.
The percentage of criminals is rapidly decreasing.	Ke emi koke nei ka hapa o ka poe hewa.
Life seemed to go on in the city.	Me he mea lā ua hele mau ke ola ma ke kūlanakauhale.
There is a seal around this bottle of olive oil.	Aia kahi sila a puni kēia hue ʻaila ʻoliva.
Vampires walk our streets more freely than ever before.	Hele nā ​​​​vampires i ko mākou mau alanui me ka manuahi ma mua o ka wā.
Politics created the party.	Ua hoʻokumu ke kālai'āina i ka pāʻina.
The crowd was very angry.	Huhu loa ka lehulehu.
Every now and then, the car would cry and stop.	I kēlā manawa a i kēia manawa, uē ke kaʻa a kū.
She was a kind woman.	He wahine lokomaikaʻi ʻo ia.
He knew a little of his potential.	Ua ʻike iki ʻo ia i kona hiki.
Things need to come together.	Pono e hui pū nā mea.
Problems were fixed at his will.	Ua hoʻopaʻa nui ʻia nā pilikia i kona makemake.
Only a small percentage of students live on campus.	He hapa liʻiliʻi wale nō o nā haumāna e noho ana ma ka pā kula.
The forest is full of trees.	ʻO ka nahele piha i nā kumulāʻau.
He was very proud to have received the gift.	Haʻaheo loa ʻo ia i loaʻa iā ia ka makana.
He was kind to me.	He lokomaikaʻi ʻo ia iaʻu.
It also has a business.	He ʻoihana pū kekahi.
The girl wore a thin cotton dress.	Ua komo ke kaikamahine i ka lole pulupulu lahilahi.
The view from the apartment window was beautiful.	He nani ka ʻike mai ka puka makani o ke keʻena.
The nation's census takes care of wealth.	Mālama ka ʻoihana helu o ka lāhui i ka waiwai.
Only two people survived the storm.	ʻElua wale nō kānaka i ola i ka ʻino.
The committee met at this time to discuss the problem.	Ua halawai ke komite i keia manawa no ke kukakuka ana i ka pilikia.
Lots of Walnuts, Grapes, and dates here.	He nui nā Walnuts, nā hua waina, a me nā lā ma ʻaneʻi.
Scientists and scholars of all kinds are here.	ʻO ka poʻe ʻepekema a me ka poʻe akeakamai a me nā ʻano like ʻole a pau ma ʻaneʻi.
He was a strong fisherman.	He kanaka lawaiʻa ikaika ʻo ia.
A river flowing in the valley.	He muliwai e kahe ana ma ke awawa.
The moon was clear.	Ua akaka ka mahina.
He slept and dreamed.	Ua hiamoe ʻo ia a moeʻuhane.
Take a look at the rainfall charts for the past few years.	E nānā i nā pakuhi ua no nā makahiki i hala iho nei.
He poured us a cup of tea.	Ua ninini ʻo ia iā mākou i hoʻokahi kīʻaha kī.
The car was driven by an accident.	Ua hoʻohuli ʻia ke kaʻa e ka ulia.
The nurse lowered the small phone into the bed.	Ua hoʻohaʻahaʻa ke kahu i ke kelepona liʻiliʻi i loko o ka moena.
Everyone wanted to share their benefits.	Ua makemake nā kānaka a pau e kaʻana like i kā lākou mau pōmaikaʻi.
Then you need two cups of white sugar.	A laila pono ʻoe i ʻelua kīʻaha kō keʻokeʻo.
The boys and girls are looking out the window	E nana ana na keikikane a me na kaikamahine ma ka puka makani
He bent down and hugged her.	Kūlou ʻo ia i lalo a pūliki iā ia.
Our school uniform is very strict.	He koʻikoʻi loa ka ʻaʻahu o ko mākou kula.
Kids love building castles.	Makemake nā keiki i ke kūkulu ʻana i nā hale kākela.
He carefully practices his lines for each show.	Hoʻomaʻamaʻa maikaʻi ʻo ia i kāna mau laina no kēlā me kēia hōʻike.
The company is in financial trouble.	Ke pilikia nei ka hui ma ke kālā.
He will have the best legacy.	E loaʻa iā ia ka hoʻoilina maikaʻi loa.
He told her to stop.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e hoʻōki.
This work was done in the rain.	Hana ʻia kēia hana i ka ua.
His large eyes shone.	Ua alohilohi kona mau maka nui.
If you do not find what you ordered, return it.	Inā ʻaʻole loaʻa ka mea āu i kauoha ai, e hoʻihoʻi mai.
German troops occupied these lands.	Ua noho na koa Kelemania i keia mau aina.
Heat the skillet over medium -high heat and heat.	E puhi i ka skillet ma luna o ka wela wela a wela.
I play tennis three times a week.	Pāʻani tennis au i ʻekolu manawa i ka pule.
The richer the rich, the poorer the poor.	ʻOi aku ka waiwai o ka poʻe waiwai, ʻoi aku ka ʻilihune o ka poʻe ʻilihune.
Then you try to recreate them.	A laila e ho'āʻo ʻoe e hana hou iā lākou.
They knew a lot.	Ua ʻike nui lākou.
He was drunk and wouldn't say a word.	Ua ʻona ʻo ia ʻaʻole e ʻōlelo.
The girl loved the boy.	Ua aloha ke kaikamahine i ke keikikāne.
Cold is rutabaga time.	ʻO ke anuanu ka manawa rutabaga.
This alternative solution is not ideal, however.	ʻAʻole maikaʻi kēia hoʻonā ʻokoʻa, akā naʻe.
The country was plagued by fire.	Hoʻopilikia ʻia ka ʻāina e kahi maʻi ʻino ahi.
The “humiliating” speaker relies heavily on experts.	Ke hilinaʻi nui nei ka mea haʻiʻōlelo "hoʻohaʻahaʻa" i nā mea ʻike.
Over the past year, people have been buying a lot of new movies.	I ka makahiki i hala aku nei, ua kūʻai nui ka poʻe i nā kīwī hou.
There are serious problems with the country's gas supply.	Aia nā pilikia koʻikoʻi me ka lako kinoea o ka ʻāina.
The thieves did not give it to him.	ʻAʻole i hāʻawi ʻia e ka poʻe ʻaihue.
There was a great famine of wars.	Ua nui ka pololi o na kaua.
He convincingly argued that the trial was based on infallible principles.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo convincingly e hoʻokumu ʻia ka loiloi i nā loina infallible.
This does not apply to the rules of grammar.	ʻAʻole pono kēia i nā lula o ka grammar.
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
He turned and rolled his eyes from noon.	Huli ʻo ia a hoʻolulu i kona mau maka mai ka lā awakea.
But you will often get confused.	ʻO ka a e ulu pinepine ʻoe i ka huikau.
They saved me by making a new medicine.	Ua hoʻopakele lākou iaʻu ma ka hana ʻana i kahi lāʻau lapaʻau hou.
Most new cities have subway systems.	Loaʻa i ka hapa nui o nā kūlanakauhale hou nā ʻōnaehana subway.
Long rules must be observed.	Pono e mālama ʻia nā lula lōʻihi.
Two horses were able to pull their chariots.	Ua hiki i na lio elua ke huki i ko laua kaa.
They left their car and ran into the rain forest.	Haʻalele lākou i kā lākou kaʻa a holo i ka nahele ua.
He was unlucky.	Ua nele ʻo ia i ka laki.
The kitchen was full of other spices.	Piha ka lumi kuke i nā ʻala ʻē aʻe.
They finished the archive.	Ua hoʻopau lākou i ka waihona.
Without electricity, lives would be ruined.	Me ka ʻole o ka uila, ua pōʻino ke ola.
The cave was full of strange lights.	Ua piha ke ana i kahi kukui ʻē.
A local teacher arrived in the village.	Ua hōʻea kekahi kumu kamaʻāina i kauhale.
In this week’s course, we’ll cover quadratic simulations.	Ma ka papa o keia pule, e uhi ana makou i na hoohalike quadratic.
Then the earth will be round.	A laila, poepoe ka honua.
The mountain is over three kilometers high.	Aia ma luna o ʻekolu kilomika ke kiʻekiʻe o ke kuahiwi.
Can the brain control the movements of the body?	Hiki i ka lolo ke hoʻomalu i nā neʻe o ke kino?
The protesters were driven out of the river.	Ua kipaku ʻia ka poʻe kūʻē i ke kahawai.
The pig kicks the pigs' trash.	Kikeke ka puaʻa i ka ʻōpala o nā puaʻa.
They found slime heads to be interesting.	Ua ʻike lākou he mea hoihoi nā poʻo slime.
It needs to be properly addressed.	Pono e hoʻoponopono pono.
He said he wanted to give in full.	Ua ʻōlelo ʻo ia makemake ʻo ia e hāʻawi piha.
As a result, we will remain here.	ʻOiai ka hopena, e mau nō mākou ma ʻaneʻi.
Get angry, don't fly!	E piʻi ka huhū, mai lele!
The deceiver slipped in and out without being seen.	Ua paheʻe ka mea hoʻopunipuni i loko a i waho me ka ʻike ʻole ʻia.
The circus is in the distance.	Aia ka circus ma kahi mamao.
The idea is unfortunate.	He pōʻino ka manaʻo.
Go up first and turn off the light.	E piʻi mua i luna a pio ke kukui.
The poor know how to save money.	ʻIke ka poʻe ʻilihune i ka mālama kālā.
The little girl was angry.	Huhū ke kaikamahine liʻiliʻi.
The early creators wrote their own lines.	Ua kākau nā mea hana mua i kā lākou mau laina ponoʻī.
He talked to his aunt.	Ua kūkākūkā ʻo ia me kona ʻanakē.
The storm was late.	Ua lohi ka wā ʻino.
Your best way is to use a gang member.	ʻO kāu ala maikaʻi loa e hoʻohana i kahi lālā gang.
We were immediately asked to leave.	Ua noi koke ʻia mākou e haʻalele.
He spoke without thinking.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka manaʻo ʻole.
Most spiders are harmless.	ʻAʻole pōʻino ka hapa nui o nā spider.
He encouraged others with his courage and hope.	Ua hoʻoikaika ʻo ia i nā poʻe ʻē aʻe me kona wiwo ʻole a me ka manaʻolana.
The travel industry closed.	Ua pani ʻia ka ʻoihana huakaʻi.
Have you found a place to live?	Ua loaʻa anei iā ʻoukou kahi e noho ai?
Wheat traders are complaining about lower prices.	Ke hoʻopiʻi nei ka poʻe kālepa palaoa i nā kumukūʻai haʻahaʻa.
He invited her to dinner.	Ua kono ʻo ia iā ia e ʻaina ahiahi.
The assassins were hanging only a few yards away.	ʻO ka poʻe pepehi kanaka e kau ana i nā iwilei wale nō.
Current systems require high levels of operational power.	Pono nā ʻano hana i kēia manawa i nā pae kiʻekiʻe o ka mana hana.
The new developers will help create a vibrant town.	E kōkua ana nā mea hana hou i ka hoʻokumu ʻana i ke kaona olaola.
I will eat something.	E ʻai au i kekahi mea.
Don't spend your money on expensive wines.	Mai hoʻopau i kāu kālā ma nā waina makamae.
According to experts, obesity is the most common problem.	Wahi a ka poʻe loea, ʻo ka momona ka pilikia ākea.
The water of the pioneer land was good.	Ua maikai ka wai o ka aina paionia.
The trees stand on the green hills.	Kūlana nā lāʻau i nā puʻu ʻōmaʻomaʻo.
It took years to do.	He mau makahiki i hanaia.
This animal is known as a hippopotamus.	ʻIke ʻia kēia holoholona he hippopotamus.
It was as if the nation was moving backwards.	Me he mea lā ke neʻe nei ka lāhui i hope.
Large birds fly south in the winter.	Holo nā manu nui i ka hema i ka hoʻoilo.
If this is not good, we need to consider divorce.	Inā ʻaʻole maikaʻi kēia, pono mākou e noʻonoʻo i ka hemo ʻana.
No one should judge the book by its cover.	ʻAʻole pono e hoʻokolokolo kekahi i ka puke ma kona uhi.
Jason was sad, crying for prayers.	Ua kaumaha ʻo Jason, e uē ana no nā pule.
The two lovers saw their hearts beating.	Ua ʻike nā ipo ʻelua i ke kuʻi ʻana o ko lāua puʻuwai.
Thanks to this widespread religion, the tree is no small feat.	Mahalo i kēia hoʻomana ākea, ʻaʻole liʻiliʻi ka lāʻau.
Some neuroscientists have argued that animal life is not.	Ua hoʻopaʻapaʻa kekahi mau neuroscientists ʻaʻole ola holoholona.
Fortunately, no injuries were reported.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ʻaʻohe mea ʻeha i hōʻike ʻia.
The porous rock reacts with water like a spring.	Hoʻopili ka pōhaku porous i ka wai e like me ka puna.
It is not legal to exceed the speed limit.	ʻAʻole kānāwai ke ʻoi aku i ka palena wikiwiki.
Our road was very quiet.	Ua malie loa ko makou alanui.
He tried to accuse her, but she wouldn't listen.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻopiʻi iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻolohe.
Iron and nickel were used to build bridges.	Hoʻohana ʻia ka hao a me ka nickel i ke kūkulu ʻana i nā alahaka.
I need your help.	Makemake au i kāu kōkua.
The wind blew quickly, blowing my papers.	Ua lele koke ka makani, e puhi ana i kaʻu mau pepa.
A famous heiau was dedicated to the god,	Ua hoʻolaʻa ʻia kekahi heiau kaulana i ke akua,
Lots of people walk around this city every day.	Nui ka poʻe e hele ana ma kēia kūlanakauhale i kēlā me kēia lā.
Some speculation suggests that lichens are lizards that live in rocks.	Hōʻike kekahi manaʻo ʻo nā lichens nā haʻiki e noho ana i nā pōhaku.
The health effects of various pollutants are alarming.	He mea hopohopo ka hopena o nā mea haumia like ʻole i ke olakino.
Our tomato plant is doing well.	Ke holomua maikaʻi nei kā mākou mea kanu tōmato.
These are scattered around the garden.	Hoʻopuehu ʻia kēia mau mea a puni ka māla.
Lightning and thunder roared.	Ua ʻānaʻi ka uila a me ka hekili.
He was famous for his language.	Ua kaulana ʻo ia no kāna ʻōlelo.
The wise man wore a long black robe.	Ua ʻaʻahu ke kanaka naʻauao i ka ʻaʻahu ʻeleʻele lōʻihi.
The water of the river mixes with the sea.	Hui ka wai o ka muliwai me ke kai.
The only option open to us was to go back.	ʻO ke koho wale nō i wehe ʻia iā mākou ʻo ka hoʻi hope.
He spent most of his adult life in the camps.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o kona ola makua ma nā kahua hoʻomoana.
The deadline is approaching.	Ke kokoke mai nei ka lā palena.
He was tired and thirsty.	Ua luhi a make wai.
Many cooks plan to cut the meal in half as long.	Manaʻo nā mea kuke he nui e ʻoki i ka paina i ka hapalua ka lōʻihi.
The radio plays all day.	Hoʻokani ka lekiō i ka lā a pau.
The army arrived on the wagons.	Ua hōʻea ka pūʻali koa ma luna o nā kaʻa.
I have run out of gas.	Ua pau ka'u kinoea.
The policeman's face was soft.	Ua palupalu ka helehelena o ka makai.
The scooter is very scary and very useful.	He makaʻu loa ka scooter a he pono loa.
The country's industry and industry flourished.	Ua ulu nui ka ʻoihana a me ka ʻoihana o ka ʻāina.
They are planning to build a gym.	Ke hoʻolālā nei lākou e kūkulu i hale haʻuki.
The shield should always be tight.	E paʻa mau ka pale.
This is the color wheel.	ʻO kēia ka huila kala.
He can be much more arrogant than the average person.	Hiki iā ia ke hoʻokiʻekiʻe loa ma mua o ke kanaka maʻamau.
The composer has a serious mind and loves style.	He noʻonoʻo koʻikoʻi ko ka mea haku mele a aloha i ke ʻano.
He demanded an increase in pay.	Ua koi ʻo ia e hoʻonui i ka uku.
A museum visitor took over.	Ua kiʻi kekahi mea kipa hale hōʻikeʻike.
Next year, there will be more construction cranes.	ʻO ka makahiki aʻe, e nui aʻe nā cranes kūkulu.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diet.	Pono nā mea hana kino i ka protein, ka hao a me ka calcium i kā lākou ʻai.
The reunion ended in divorce within an hour.	Ua pau ka hui hou ana ma ka oki mare iloko o hookahi hora.
The princess loves to pick beautiful nails.	Aloha ke kamāliʻiwahine i ka ʻohi ʻana i nā kina maikaʻi.
The swan flew slowly	Holo mālie ka swan
Information about the case can be viewed.	Hiki ke nānā ʻia nā ʻike e pili ana i ka hihia.
It is necessary to communicate well in this situation.	Pono ke kamaʻilio maikaʻi ma kēia kūlana.
His first goal in life?	ʻO kāna pahuhopu mua i ke ola?
Some cosmetics can damage the skin.	Hiki ke hoʻopōʻino i ka ʻili o kekahi mau mea hoʻonaninani.
Patients will need to sign a consent form.	Pono nā poʻe maʻi e pūlima i ka ʻae ʻike.
She was happy	Ua hauʻoli ʻo ia
The soldiers marched on the dilapidated columns.	Ua hele na koa ma na kolamu weluwelu.
Hot springs are a popular place.	He wahi kaulana nā punawai wela.
Not immediately, the dragon flew into the air.	ʻAʻole koke, lele ka deragona i ka lewa.
Gilded we get gilded, nothing else.	Gilded we get gilded, ʻaʻohe mea ʻē aʻe.
On weekends, my family goes to the zoo.	I nā hopena pule, hele koʻu ʻohana i ka zoo.
It’s hard, but you will win.	Ua paʻakikī, akā e lanakila ʻoe.
The language was considered bad.	Ua manaʻo nui ʻia ka ʻōlelo he ʻino.
Some protesters took stones.	Kiʻi pōhaku kekahi poʻe kūʻē.
The police are driving the cars in a parked car.	Ke alakaʻi nei ka mākaʻi i nā kaʻa ma ke kaʻa paʻa.
The music of the circles is a composer.	ʻO ke mele o nā pōʻai he haku mele.
We drink a lot of water	Inu nui mākou i ka wai
He listened to the music, he was overwhelmed by the songs.	Ua hoʻolohe ʻo ia i ke mele, ua hoʻopio ʻia e nā mele.
They went fishing every morning for years.	Hele lākou i ka lawaiʻa i kēlā me kēia kakahiaka no nā makahiki.
A strong army is patrolling the streets.	Ke mākaʻikaʻi nei kekahi pūʻali koa ikaika i nā alanui.
She was happy in love.	Ua hauʻoli ʻo ia i ke aloha.
It flew on solid ground.	Ua lele ma ka lepo paa.
An observational analysis, a science.	ʻO kahi kālailai makaʻala, ʻepekema.
The train was wet with snow.	Ua pulu ke kaʻaahi i ka hau.
The special inzeugma company.	ʻO ka hui kūikawā inzeugma.
His army won that battle.	Ua lanakila kona pūʻali ma ia kaua.
They give the causes of the disease to the patients.	Hāʻawi lākou i nā kumu o ka maʻi i nā maʻi.
Scientists do not know why.	ʻAʻole maopopo ka poʻe ʻepekema i ke kumu.
They voted for him three times.	Ua koho lākou iā ia ʻekolu manawa.
When he got home, he saw his wife sleeping.	I kona hiki ʻana i ka hale, ʻike ʻo ia i kāna wahine e moe ana.
Poet's brain is known for its powerful neural networks.	ʻIke ʻia ka lolo o Poet i nā ʻupena neural ikaika.
People walk down the street, talk or buy goods.	Holo ka poʻe ma ke alanui, kamaʻilio a kūʻai paha i nā waiwai.
We send the books to families living in other cities.	Hoʻouna mākou i nā puke i nā ʻohana e noho ana ma nā kūlanakauhale ʻē aʻe.
Lots and lots	Nui ka nui
The audience was warm and welcoming.	He mahana a hoʻokipa ke anaina.
The meats that were made had no value.	ʻAʻohe waiwai waiwai nā ʻiʻo i hana ʻia.
She tied her hair back with a ribbon.	Nakinaki ʻo ia i kona lauoho i hope me kahi lipine.
Put everything in the oven to bake.	E kau i nā mea a pau i loko o ka umu e kālua ai.
They are afraid of snakes.	Makaʻu lākou i nā nahesa.
There was nothing he wanted to do better.	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ka makemake o kāna hana.
The bird flew with a howl.	Lele ka manu me ka uwo.
This city is the birthplace of a famous silk artist.	ʻO kēia kūlanakauhale kahi hānau o kahi mea pena kiʻi silika kaulana.
The crowd did not grow.	Ua ulu ʻole ka lehulehu.
The people of this area built a large oak tree.	Ua kūkulu nā kamaʻāina o kēia wahi i kahi lāʻau ʻoka nui.
The chief is the chief of the island.	ʻO ke aliʻi ke aliʻi o ka mokupuni.
Some nations may share the same food.	Hiki i kekahi mau lāhui ke kaʻana like i nā meaʻai.
There are many opposing opinions.	Nui nā manaʻo kū'ē.
The store seemed to be very busy.	Me he mea lā paʻa loa ka hale kūʻai.
They were quick to join the protest.	Ua wikiwiki lākou e komo i ke kū'ē.
The bills submitted by the two companies are almost identical.	Kokoke like na bila i waihoia mai e na hui elua.
The country has tried to establish diplomatic relations.	Ua hoʻāʻo ka ʻāina e hoʻokumu i nā pilina diplomatic.
He had to decide quickly.	Pono ʻo ia e hoʻoholo koke.
We don’t want to leave our current staff.	ʻAʻole makemake mākou e haʻalele i kā mākou limahana o kēia manawa.
The water was a little cold.	Ua maʻalili iki ka wai.
Finally, you need two cups of vinegar.	ʻO ka hope, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha vīnega.
The race ended with excitement.	Ua pau ka heihei me ka hoihoi.
Some plants incorporate a few inches of pollination.	Hoʻokomo kekahi mau meakanu i kekahi mau inike pollination.
Many questions were left unanswered by the study.	Nui nā nīnau i waiho ʻole ʻia e ka haʻawina.
The fish lies a little on the marble board.	Moe liʻiliʻi ka iʻa ma luna o ka papa kinikini.
Camels are a very comfortable way to carry.	ʻO ke kāmelo kahi ʻano ʻoluʻolu o ka lawe ʻana.
Few people visited that church.	Kakaikahi ka poe i kipa aku i kela halepule.
The black horse was well trained.	Ua aʻo maikaʻi ʻia ka lio ʻeleʻele.
The magician was better drunk than he was.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻona a ka kupua iā ia.
The landlord searched for the house.	Huli ka konohiki i ka hale.
Volunteers need to pick up trash.	Pono nā mea manawaleʻa e ʻohi ʻōpala.
The proper name is often used.	Hoʻopili pinepine ʻia ka inoa kūpono.
The team will watch them from the factory.	E nānā ka hui mai ka hale hana iā lākou.
They reached a clearing in the forest.	Ua hōʻea lākou i kahi ākea o ka nahele.
Sometimes there is no choice but to disobey the law.	I kekahi manawa, ʻaʻohe mea e koho ai ma mua o ka hoʻolohe ʻole i ke kānāwai.
He rubbed his beard thoughtfully.	Ua ʻānai ʻo ia i kona ʻumiʻumi me ka noʻonoʻo.
Without rain, plants would die in dry places.	Me ka ʻole o ka ua, e make nā mea kanu ma nā wahi maloʻo.
How can that be?	Pehea e hiki ai?
Scientists have found new evidence.	Ua loaʻa i nā kānaka ʻepekema nā hōʻike hou.
The rebels' invasion provoked a fierce fight.	ʻO ka hoʻouka kaua ʻana o ka poʻe kipi i hoʻāla i ka hakakā ʻino.
There is only one way.	Hoʻokahi wale nō alanui.
Women cannot achieve political justice.	ʻAʻole hiki i nā wāhine ke hoʻokō i ke kaulike politika.
The head master is a patient woman.	He wahine hoʻomanawanui ka haku poʻo.
Bloody battles broke out around the city.	Ua hoʻouka kaua koko a puni ke kūlanakauhale.
A solvent can be added to the mixture.	Hiki ke hoʻohui ʻia kahi solvent i ka hui ʻana.
Narrow study.	Haʻawina haiki.
It was the coldest night of the winter.	ʻO ia ka pō anu loa o ka hoʻoilo.
A young child is hard to catch.	Paʻakikī ke keiki ʻōpio e hopu.
This problem is becoming a serious threat.	Ke lilo nei kēia pilikia i mea hoʻoweliweli koʻikoʻi.
At that time, the shout was loud.	I ia manawa, ua leo nui ka uwa.
We need to do more to educate our young people.	Pono mākou e hana hou aku e aʻo i kā mākou poʻe ʻōpio.
The resolution was passed unanimously.	Ua hooholo lokahi ia ka olelo hooholo.
His shoes went deep into the dirt.	Ua komo hohonu kona mau kamaa i ka lepo.
She put the last piece of bread in the bowl.	Hoʻokuʻu ʻo ia i ka ʻāpana berena hope loa i loko o ke pola.
He likes to play sports.	Makemake ʻo ia i ka pāʻani pāʻani.
How to manage your money.	Pehea e hoʻokele ai i kāu kālā.
To prevent this problem, you may need to change your hair.	No ka pale ʻana i kēia pilikia, pono paha ʻoe e hoʻololi i kou lauoho.
The contrast in the dark land is amazing.	ʻO ka ʻokoʻa i ka ʻāina pōuliuli he mea kupanaha.
The healer moved him.	Na ka mea hoʻōla i neʻe aku iā ia.
For patients, this is good news.	No nā maʻi, he nūhou maikaʻi kēia.
One soldier was killed at the scene.	Ua make kekahi koa ma ia wahi.
The only question is, how was this done?	ʻO ka nīnau wale nō, pehea i hana ʻia ai kēia?
Farmers can, by working together, increase their income.	Hiki i ka poʻe mahiʻai, ma o kā lākou hui pū ʻana, hiki ke hoʻonui i kā lākou loaʻa kālā.
The football was played because of the injury.	Ua pāʻani ka pôpeku ma muli o ka ʻeha.
You need to cover the pot with a lid.	Pono ʻoe e uhi i ka ipuhao me kahi poʻi.
It's a big crow.	Kaa nui ka koraka.
If there is no water, there is no life.	Inā ʻaʻohe wai, ʻaʻohe ola.
People buy things now more than ever before.	Kūʻai nā kānaka i nā mea i kēia manawa ma mua o ka wā ma mua.
Mei returned crying.	Ua hoʻi mai ʻo Mei me ka uē.
The star shone on the calm river.	ʻAlohilohi ka hōkū ma ka muliwai mālie.
The boss got the promotion and no one was happy.	Ua loaʻa i ka luna ka hoʻokiʻekiʻe ʻana a ʻaʻohe mea hauʻoli.
This search has been canceled since its inception.	Ua hoʻopau ʻia kēia ʻimi ʻana mai ka hoʻomaka ʻana.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Ua pāpā nā ʻāina he nui i ka puhi paka ma nā hale ʻaina.
Studies have shown that taking care of animals can improve health.	Ua ʻike nā haʻawina ʻo ka mālama ʻana i nā holoholona hiki ke hoʻomaikaʻi i ke olakino.
It is a technology.	He ʻenehana loea ʻo ia.
Older children were told to stay inside.	Ua ʻōlelo ʻia nā keiki nui e noho i loko.
Aspens are the new gold.	ʻO nā aspens ke gula hou.
Try to relax yourself.	E ho'āʻo e hoʻomaha iāʻoe iho.
He took off his shirt, revealing his smooth skin.	Wehe aʻela ʻo ia i kona pālule, e hōʻike ana i kona ʻili pahee.
He added baking soda and lemon juice.	Hoʻohui ʻo ia i ka soda baking a me ka wai lemon.
Go on, young man!	E hoʻomau, e ke kanaka ʻōpio!
Few animals live in the mountains.	Kakaikahi na holoholona e noho ana ma na mauna.
Ten years ago, this was a quiet beach town.	He ʻumi makahiki i hala aku nei, he kūlanakauhale kahakai mālie kēia.
His choices were limited.	Ua kaupalena ʻia kāna mau koho.
From the back of the kitchen, she started to prepare lunch.	Ma hope o ka lumi kuke, hoʻomaka ʻo ia e hoʻomākaukau i ka ʻaina awakea.
He drank, then shook his head.	Ua inu ʻo ia, a laila lulu i kona poʻo.
Daventry is packed with old castles.	Ua paʻa nui ʻia ʻo Daventry me nā hale kākela kahiko.
He did not live in a house, but in seven houses.	ʻAʻole ʻo ia e noho i loko o ka hale, akā ʻehiku hale.
This is an interesting man.	He kanaka hoihoi keia.
The question is more interesting.	ʻOi aku ka hoihoi o ka nīnau.
What are you doing or planning to do?	He aha kāu e hana ai a i ʻole e hoʻolālā nei e hana?
The rear furlong makes the racing horse run with great speed.	ʻO ka furlong hope e holo ai ka lio heihei me ka māmā loa.
A group of people were drinking in the corner.	E inu ana kekahi hui kanaka ma ke kihi.
The government's pride in their new dam was misrepresented.	Ua kuhi hewa ʻia ka haʻaheo o ke aupuni i ko lākou pā wai hou.
The elephant is an amazing animal.	He holoholona kupanaha ka Elepani.
She would not be happy to see that.	ʻAʻole ʻo ia e hauʻoli ke ʻike ʻo ia.
Forming a close relationship is easy.	He maʻalahi ka hana ʻana i kahi pilina pili.
Nuclear conflict is a brutal act of mass murder.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa nuklea he hana hoʻomāinoino ia o ka pepehi kanaka lehulehu.
He stuck out his tongue at her.	Ua kīkoʻo ʻo ia i kona alelo iā ia.
Teachers are taught to teach young children.	Aʻo ʻia nā kumu e aʻo i nā keiki liʻiliʻi.
The room smelled of fish.	Honi ka i'a ka lumi.
He saw the man who had run down the bar.	ʻIke ʻo ia i ke kanaka nāna i hoʻokahe i ka pā inu.
The loving groundhog predicted a long winter.	Ua wānana ka groundhog aloha i ka hoʻoilo lōʻihi.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Ua inu lākou i ka wai pomegerane a hīmeni i nā mele.
He puts a piece of paper in the cutter.	Hoʻokomo ʻo ia i kahi pepa i loko o ka mea ʻoki.
The school was closed so that it could be repaired.	Ua pani ʻia ke kula i hiki ke hoʻoponopono ʻia.
She watched him walk down the street.	Nānā ʻo ia iā ia e hele ana ma ke alanui.
His social status soon deteriorated.	Ua emi koke kona kūlana pilikanaka.
Money is spent in the hope of growth.	Hoʻolilo ʻia ke kālā i ka manaʻolana e ulu.
He was sixty years old.	He kanaono ona makahiki.
Use the information below to answer the question.	E hoʻohana i ka ʻike ma lalo nei e pane i ka nīnau.
Provide certification evidence.	E hāʻawi i nā hōʻike palapala hōʻoia.
Revitalization.	ʻO ka hoʻoulu hou ʻana.
The next time you break up with your friend,	I ka manawa aʻe e hemo ai ʻoe me kāu hoaaloha,
We hope the sun comes out for some time.	Manaʻolana kākou e puka ana ka lā no kekahi manawa.
The farmer grows fruit in the yard.	Hoʻoulu hua ka mea mahiʻai i loko o ka pā hale.
Preparations are underway for this year's feast.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻomākaukau ʻana no ka ʻahaʻaina o kēia makahiki.
The boat sank forty feet from the shore.	Ua piholo ka waapa he kanaha kapuai mai uka aku.
They were very hopeful when he returned.	Manaʻo nui lākou i kona hoʻi ʻana mai.
This is a case of information theft.	He hihia kēia o ka ʻaihue ʻike.
It is possible to reverse the old trend.	Hiki ke hoʻohuli i ka hopena kahiko.
Children need to be careful.	Pono nā keiki e makaʻala.
He hurried to the other side of the room.	Holo wikiwiki ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
Books about grammar can be difficult to understand.	Hiki ke paʻakikī ke hoʻomaopopo i nā puke e pili ana i ka grammar.
Stick to the fish mixture.	E hoʻopili i ka hui ʻana i ka iʻa.
They wrote songs	Ua kākau lākou i nā mele
The militia flew the gray flag.	Ua lele ka militia i ka hae hina.
Farmers are happy this year.	Hauʻoli ka poʻe mahiʻai i kēia makahiki.
Whales have good eyesight.	He ʻike maka maikaʻi nā koholā.
After landing, the man immediately left the plane.	Ma hope o ka pae ʻana, haʻalele koke ke kanaka i ka mokulele.
Criminal officers are going to steal a lot.	E hele nui ana na luna kolohe i ka aihue.
He got up and went out of the room.	Kū aʻela ʻo ia a hele i waho o ka lumi.
The hands of a rheumatic fever patient.	ʻO nā lima o ka mea maʻi maʻi maʻi ʻaʻa.
The cups are for my mother.	No koʻu makuahine nā kīʻaha.
He used the stone to polish his face.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka pōhaku e hoʻokala i ka maka.
Heavy rain is flowing.	ʻO ka ua nui ke kahe nui ʻana.
The controversies are the first in more than a decade.	ʻO nā hoʻopaʻapaʻa ka mea mua ma mua o hoʻokahi ʻumi makahiki.
Churches are an important part of the church.	ʻO nā hale pule kahi mea nui o ka hale pule.
Two young men arrived in town.	Ua hōʻea ʻelua mau kāne ʻōpio i ke kūlanakauhale.
Get on your knees.	E hāʻule i kou mau kuli.
He carried the whole army.	Hāpai ʻo ia i ka pūʻali holoʻokoʻa.
I'd better open the windows.	E aho e wehe au i nā puka makani.
A group of films followed a family for a day.	Ua hahai kekahi hui kiʻiʻoniʻoni i kahi ʻohana no hoʻokahi lā.
The importance of reading is incomparable!	ʻAʻole hiki ke hoʻohālikelike ʻia ke koʻikoʻi o ka heluhelu ʻana!
The tall and beautiful house is medieval in nature.	ʻO ka hale lōʻihi a nani hoʻi he medieval i ke ʻano.
Are you afraid of the dark?	Makaʻu ʻoe i ka pōʻeleʻele?
The engines of the rocket are similar to those used in airplanes.	Ua like nā ʻenekini o ka rocket me nā mea i hoʻohana ʻia i nā mokulele.
Take a walk if you are in a hurry.	E hele i kahi alahele inā ʻoe e wikiwiki.
The locals make a lot of trouble during the festival.	Hoʻopilikia nui nā kamaʻāina i ka wā ʻahaʻaina.
Help them use the machines!	E kōkua iā lākou e hoʻohana i nā mīkini!
Invasion and violence.	ʻO ka hoʻouka kaua ʻana a me ka ʻino.
The hotel was full, the notice said.	Ua piha ka hotele, wahi a ka hoolaha.
He would be locked up in a water tank.	E hoʻopaʻa ʻia ʻo ia i loko o kahi pahu waika.
In order to be desirable, steel must be used for maintenance.	No ka makemake, pono e hoʻohana ʻia ke kila kila no ka mālama ʻana.
Drug abuse is on the rise.	Ke ulu nui nei ka hoʻopau lāʻau.
Many animals eat grass.	Nui nā holoholona e ʻai i ka mauʻu.
Scientists have reported that water can interact with certain things.	Ua hoʻolaha ka poʻe ʻepekema hiki ke hana ka wai me kekahi mau mea.
The streets were filled with open running water.	Piha na alanui i ka wai hookahe hamama.
The map provides basic but important information.	Hāʻawi ka palapala ʻāina i ka ʻike kumu ʻole, akā koʻikoʻi.
To provide electricity to the city, a fence was built.	No ka hoʻolako ʻana i ka uila i ke kūlanakauhale, ua kūkulu ʻia kahi pā.
Needless to say, he left immediately.	ʻAʻole pono e ʻōlelo, haʻalele koke ʻo ia.
The book is finished.	Ua pau ka puke.
He and his wife constantly quarreled.	Ua hakaka mau laua me kana wahine.
However, the man persisted.	Akā naʻe, hoʻomau ke kanaka.
The food was hot and delicious.	He wela a ʻono ka meaʻai.
Of course, they trusted them first.	ʻOiai, ua hilinaʻi mua lākou iā lākou.
The school is in the country.	Aia ke kula ma kahi kuaaina.
Try to understand the triumph of love.	E ho'āʻo e hoʻomaopopo i ka lanakila o ke aloha.
Please complete this form.	E ʻoluʻolu e hoʻopiha i kēia palapala.
They care what you think.	Manaʻo lākou i kāu manaʻo.
It is a literary story about lust and revenge.	He moʻolelo moʻokalaleo e pili ana i ke kuko a me ka hoʻopaʻi.
She asked him to go.	Koi ʻo ia iā ia e hele.
The red plant blooms on the cliff face.	Mohala ka mea kanu ʻulaʻula ma ke alo pali.
There is a lot of rain in this place.	He nui ka ua o keia wahi.
The baby was wrapped in baskets to keep him warm.	Ua wahī ʻia ke pēpē i nā pākeʻe i mea e mahana ai.
The words of the grandfather are true.	He ʻoiaʻiʻo ka ʻōlelo a ke kupuna kāne.
The counting has begun.	Ua hoʻomaka ka helu ʻana.
This road goes into town.	Hele kēia alanui i ke kūlanakauhale.
Lots of elephants, really big.	Nui nā ʻelepani, nui maoli.
Use a whisk to stir in the yolks.	E hoʻohana i ka whisk e hoʻoulu i nā yolks.
I need to see the boss.	Pono wau e ʻike i ka luna.
The tornado was a storm.	He makani ino ka puahiohio.
A proper bag is important for storing food.	He mea nui ka ʻeke kūpono no ka mālama ʻana i nā meaʻai.
The girl was happy for the girl.	Ua hauʻoli ke kaikamahine i ke kaikamahine.
The lake is deadly.	He mea make ka loko.
There is the sweet smell of blood.	Aia ka ʻala ʻala o ka koko.
The total was short.	Ua pōkole ka huina.
He climbed out the window and looked out.	Piʻi ʻo ia i ka puka makani a nānā i waho.
Unemployment continues to be high in the nation.	Ke hoʻomau nei ka nui o ka nele i ka hana ʻole o ka lāhui.
A strong wind blew through the airport.	Ua lele ka makani ikaika ma ke kahua mokulele.
The political situation continues today.	Ke hoʻomau nei ke kūlana politika i kēia manawa.
Homework is not necessary.	ʻAʻole pono nā haʻawina home.
There is no provider for childcare.	ʻAʻohe mea hoʻolako no ka mālama keiki.
The athlete passed the judge without a word.	Ua hala ka 'âlapa i ka luna ho'okolokolo me ka 'ole o ka leo.
The thigh is in my right hand.	Aia ka ʻūhā ʻana ma kuʻu lima ʻākau.
A health center is his best option.	ʻO ke kikowaena olakino kāna koho maikaʻi loa.
Did the car arrive today?	Ua hiki mai ke kaʻa i kēia lā?
The alleged murderer stares at the courtroom door.	ʻO ka mea i ʻōlelo ʻia he pepehi kanaka ke nānā makaʻu nei i ka puka o ka lumi hoʻokolokolo.
These robber dwarves are attacked unknowingly.	Hoʻouka ʻia kēia mau dwarves pōā me ka ʻike ʻole.
This food is not very sweet.	ʻAʻole momona loa kēia meaʻai.
He threw the book on the sofa.	Kiola ʻo ia i ka puke ma luna o ka sofa.
Other countries soon set similar boundaries.	Ua kau koke nā ʻāina ʻē aʻe i nā palena like.
A ship was seen sinking near the dock.	ʻIke ʻia e piholo ana kekahi moku ma kahi kokoke i ke kukū moku.
He spent weeks gathering his old test scores.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā hebedoma e hōʻuluʻulu i kāna mau helu hoʻokolohua kahiko.
The fall did not die.	ʻAʻole i make ka hāʻule ʻana.
Under most circumstances, he was a foreigner.	Ma lalo o ka nui o nā kūlana, he malihini ʻaina.
The minister returned home for a cup of tea.	Ua hoʻi ke kuhina i ka hale no ke kīʻaha kī.
The artist condemned capitalism.	Ua hoʻohewa ka mea pena kiʻi i ka capitalism.
The company was sued by a bad advertisement.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka hui e kekahi hoʻolaha maikaʻi ʻole.
The sweet potato depends on the sun to grow.	Pili ka ʻuala i ka lā no ka ulu ʻana.
Check to find a decimal number.	E nānā no ka loaʻa ʻana o kahi helu decimal.
They always buy new things.	Kūʻai mau lākou i nā mea hou.
A tornado destroyed the land.	Ua luku ʻia ka ʻāina e kahi puahiohio.
He looked at her with great interest.	Nānā ʻo ia iā ia me ka ʻiʻini nui.
A crowd was formed at a dockside funeral.	Ua hoʻokumu ʻia kahi lehulehu ma kahi hoʻolewa dockside.
The hill overlooks the cliff and the horror from the valley.	ʻO ka puʻu ke nānā aku i ka pali a me ka weliweli mai ke awāwa.
This is important for the power sector.	He mea nui kēia no ka māhele mana.
The congregation sang songs that stirred the spirit.	Ua mele ke anaina i na himeni hoonaukiuki i ka uhane.
Make sure the bag is completely secure.	E hōʻoia ua paʻa loa ka ʻeke.
Yes, of course, join the team.	ʻAe, ʻoiaʻiʻo, e hui pū i ka hui.
The boy interceded patiently.	Ua uwao ke keiki me ka hoomanawanui.
Pour the outline into a bottle.	E ninini i ka outline i loko o kahi ʻōmole.
Fighting broke out between the two groups.	Ua hū aʻela ka hakakā ma waena o nā pūʻulu ʻelua.
The source of the water is an ancient aqueduct.	ʻO ke kumu o ka wai he aqueduct kahiko.
Whales threaten ships.	Hoʻopilikia nā koholā i nā moku.
Everything is fine.	Ua hala ʻole nā ​​​​mea.
The flowers of the village are beautiful.	Nani nā pua o ke kauhale.
Eight years ago, my husband passed away.	ʻEwalu makahiki aku nei, ua hala kaʻu kāne.
You are all fools.	He hūpō ʻoukou a pau.
This botanecal elixir is used in medicine.	Hoʻohana ʻia kēia elixir botanecal i ka lāʻau lapaʻau.
Geologists have a treasury.	Loaʻa i ka poʻe kālaihonua kahi waihona kālā.
This boat is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana kēia waʻa.
Cut all the white fish pieces into large pieces.	ʻOki i nā ʻāpana iʻa keʻokeʻo a pau i ʻāpana nui.
All girls need a good education.	Pono nā kaikamahine a pau i ka hoʻonaʻauao maikaʻi.
It is important to keep the balance.	He mea nui e mālama i ke kaulike.
This is a common place to be seen and seen.	He wahi maʻamau kēia e ʻike a ʻike ʻia.
Although it was foggy and raining, there was no rain.	ʻOiai ua ʻohu a me ka ua, ʻaʻole ua.
He always listened carefully.	Hoʻolohe pono ʻo ia i nā manawa a pau.
This is a productive land.	He ʻāina hoʻohua kēia ʻāina.
It was a terrible accident in the company.	He ulia weliweli ma ka hui.
The best way to avoid it.	ʻO ke ala maikaʻi loa e pale aku.
His eyes were dim.	Ua hemahema kona maka.
I don’t want to go to this game.	ʻAʻole au makemake e hele i kēia pāʻani.
Compared to the other climbers, this is a male type.	Ke hoʻohālikelike ʻia me nā piʻi ʻē aʻe, he ʻano kane kēia.
Your hair is very beautiful.	He nani loa kou lauoho.
Children and teenagers were introduced to their rooms.	Ua hōʻike ʻia nā keiki a me nā ʻōpio i ko lākou lumi.
Don’t tell anyone about the accident.	Mai haʻi aku i kekahi e pili ana i ka pōʻino.
There is no denying the knowledge of the hackers.	ʻAʻohe mea i hōʻole i ka ʻike o ka poʻe hacker.
Researchers need to look at physiological and cardiac responses to pain.	Pono nā mea noiʻi e nānā i nā pane physiological a me ka naʻau i ka ʻeha.
The muffins are made from ground bran.	Hana ʻia nā muffins mai loko mai o ka bran lepo.
Today is the day we mature!	ʻO kēia ka lā a mākou i oʻo ai!
Both boys and girls have high levels of testosterone.	Loaʻa i nā keikikāne a me nā kaikamahine ka nui o ka testosterone.
He floats in the ocean.	Lupe ʻo ia i ke kai.
Casemaeneithes	Casemaeneithes
It is common for people to do bad things to others.	He ʻano maʻamau ia o ka poʻe hana ʻino i kekahi.
My uncle travels the world a lot every year.	Hele nui koʻu ʻanakala i ka honua i kēlā me kēia makahiki.
He stuck with this dog.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia me kēia ʻīlio.
People standing at a distance were careful, fearing for their safety.	Ua mālama ka poʻe e kū ana i kahi mamao, me ka makaʻu no ko lākou palekana.
He was always nice.	Ua ʻoluʻolu mau ʻo ia.
Good luck is seen.	ʻIke ʻia ka pōmaikaʻi.
Thanks for your help.	Mahalo no kāu kōkua.
Thousands of worshipers gathered to pray.	Ua ʻākoakoa nā kaukani haipule e pule.
The captain gave some advice before leaving.	Ua hoʻopuka ke kāpena i kekahi mau ʻōlelo aʻo ma mua o ka holo ʻana.
The nation is rebuilding.	Ke kūkulu hou nei ka lāhui.
The founder of the film also invented the television system.	ʻO ka mea nāna i hoʻokumu i ke kīwī kekahi i haku i ka ʻōnaehana kīwī.
He slowly looked at the fireplace.	Nānā mālie ʻo ia i ke kapuahi.
I’m trying to finish this book.	Ke ho'āʻo nei au e hoʻopau i kēia puke.
The follower was ridiculed.	Ua hoʻomāʻewaʻewa ʻia ke kanaka ukali.
Burst in burst pipe, damage.	Pohō i loko o ka paipu pohā, pōʻino.
You are a responsible driver.	He kaʻa hoʻokele kuleana ʻoe.
The smith used the bellow and air.	Ua hoʻohana ka smith i ka bellow a me ka ea.
His hand was as thin as a reed.	Ua lahilahi kona lima me he ʻohe lā.
The warriors hid the makaʻāinana in a dark corner.	Ua hūnā nā koa i nā makaʻāinana ma kahi kihi ʻeleʻele.
Two birds perched on the fence.	ʻElua mau manu i kau ʻia ma ka pā.
And that is avoided by comparison.	A pale ʻia kēlā me ka hoʻohālikelike.
That kid is in trouble!	Pilikia loa kēlā keiki!
They left immediately.	Ua haʻalele koke lākou.
In a crisis, we expect medical help to come.	Ma kahi pilikia, manaʻo mākou e hiki mai ke kōkua olakino.
The dog barked in the distance	Hū ka ʻīlio ma kahi mamao
Her hair was short and cut.	He pōkole kona lauoho a ʻokiʻoki.
There is nothing interesting here, he said.	ʻAʻohe mea hoihoi ma ʻaneʻi, wahi āna.
Sleep is important.	He mea nui ka hiamoe.
Is it a hallucination?	He hallucination paha?
Please wake me up when he is gone.	E ʻoluʻolu e hoʻāla mai iaʻu i kona manawa e hele ai.
Some historians have criticized the writer's words.	Ua hoʻohewa kekahi poʻe kākau moʻolelo i ka ʻōlelo a ka mea kākau moʻolelo.
A group of pesticides is growing near the school.	Ke ulu nei kekahi pūʻulu mea kanu ʻino ma kahi kokoke i ke kula.
Opponents were outraged by what they saw.	Ua hoʻonāukiuki ka poʻe kū'ē i ka mea a lākou i ʻike ai.
A world rebellion.	He kipi honua.
Writing is fun.	Ua ʻoluʻolu ke kākau ʻana.
These lands have a long border.	He palena lōʻihi kēia mau ʻāina.
The situation is deteriorating.	Ke emi nei ke kūlana.
The experiments confirmed the absurd idea.	Ua hōʻoia nā hoʻokolohua i ka manaʻo lapuwale.
A government is not an object, but a process.	ʻAʻole kahi aupuni he mea, akā he kaʻina hana.
The oil story shows the food of the ancient living thing.	Hōʻike ka mōʻalihaku i ka ʻai a ka mea ola kahiko.
The man fled into the wilderness	Ua auhee ke kanaka i ka waonahele
He blamed her for the abuse.	Ua hoʻopiʻi maikaʻi ʻo ia iā ia no ka hōʻino.
It’s summer!	ʻO ke kauwela!
He passed away shortly after the fight yesterday.	Ua hala ʻo ia ma hope koke iho o ka hakakā ʻana i nehinei.
The answer is simple.	He maʻalahi ka pane.
They have established a critical agenda.	Ua hoʻokumu lākou i kahi papa hana koʻikoʻi.
They sailed to the sinking ship.	Holo lākou i ka moku e piholo ana.
People are not the same in what they know.	ʻAʻole like nā mea i ko lākou ʻike.
The priest raised his hands to heaven.	Hapai ke kahuna i kona mau lima i ka lani.
It was as if the trees were swaying a little in the wind.	Me he mea lā e luli iki ana nā lāʻau i ka makani.
The bell rang three times.	ʻEkolu kani ʻana o ka bele.
A store offers a variety of goods.	Hāʻawi kahi hale kūʻai i nā waiwai like ʻole.
Science programs require a lot of preparation.	Pono nā papahana ʻepekema i ka nui o ka hoʻomākaukau.
He was very worried about what he was doing.	Ua hopohopo nui ʻo ia i kāna hana.
A cat can play with a mouse.	Hiki i ka pipi ke pāʻani me ka ʻiole.
Few natural shades.	Kakaʻikahi nā aka kūlohelohe.
The shops were open as usual.	Ua wehe ʻia nā hale kūʻai e like me ka mea mau.
At each scene, police pursued the killer.	I kēlā me kēia pae, ua hahai nā mākaʻi i ka mea pepehi kanaka.
I can write computer programs.	Hiki iaʻu ke kākau i nā polokalamu kamepiula.
And he took the pot.	Lalau aku la ia i ka ipuhao.
Therefore, students begin to follow the traditional curriculum.	No laila, hoʻomaka nā haumāna e hahai i ka papa hana kuʻuna.
They are an important resource for fishermen.	He waiwai nui lākou no ka poʻe lawaiʻa.
His words were much appreciated.	Ua mahalo nui ʻia kāna ʻōlelo.
We will take the car to the park.	E lawe mākou i kaʻa kaʻa i ke kahua.
There are birthday parties, some dinners and dances, etc.	He mau pāʻina lā hānau, kekahi mau ʻaina ahiahi a me nā hula, etc.
In some countries, they develop good mental health.	I kekahi mau ʻāina, hoʻomohala lākou i ke olakino noʻonoʻo maikaʻi.
Unable to be seen, she was fine.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia, maikaʻi ʻo ia.
I need to learn to love more.	Pono wau e aʻo i ka ʻoi aku ke aloha.
Hiding in the theater is an important tool.	He mau mea hana ko'iko'i ka huna 'ana ma ke keaka.
The kids want to leave.	Makemake nā keiki e haʻalele.
The factory was punished for polluting the river.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka hale hana no ka hoʻohaumia ʻana i ka muliwai.
The grounds of the castle are beautiful.	Nani ke kahua o ka hale kākela.
Did you see anyone going through this?	Ua ʻike paha ʻoe i kekahi e hele ana i kēia?
The land near the lake can produce a lot of fruit.	Hiki i ka ʻāina kokoke i ka loko ke hua nui.
The pain went where it was supposed to and flew forward.	Ua hele ka tiga i kāna mea i manaʻo ʻia a lele i mua.
The soldiers search the trench.	Huli na koa ma ka auwaha.
She whispered as she folded the laundry.	Ua hamumu ʻo ia i kona pelu ʻana i ka holoi lole.
The number of schools is constantly increasing.	Ke piʻi mau nei ka nui o nā kula.
He asked to be divorced from his wife.	Ua noi ʻo ia no ka hemo ʻana mai kāna wahine.
The poor are looking for a way to survive.	ʻO ka poʻe ʻilihune ke ʻimi nei i kahi ola.
The fight broke out with the brother.	Ua hakakā ka hakakā me ke kaikunāne.
Salt has a terrible smell.	He ʻala weliweli ka paʻakai.
She enjoyed learning to cook.	Ua hauʻoli ʻo ia i ke aʻo ʻana i ka kuke.
Farmers are worried that prices will be cut again.	Ke hopohopo nei ka poʻe mahiʻai e ʻoki hou ʻia nā kumukūʻai.
This experimental drug is used to treat certain diseases.	Hoʻohana ʻia kēia lāʻau hoʻokolohua e mālama i kekahi mau maʻi.
The nation is working again.	Ke hana hou nei ka lāhui.
His face was hurt.	Ua ʻeha kona helehelena.
The sea is over.	Ua pau ke kai.
No one can become a musician without doing it.	ʻAʻole hiki i kekahi ke lilo i mele mele me ka hana ʻole.
You should read this book.	Pono ʻoe e heluhelu i kēia puke.
This is how the frog escaped from the lake.	Pela no ka pakele ana o ka rana mai ka loko.
The medicine is put into the patient's bloodstream.	Ua hoʻokomo ʻia ka lāʻau lapaʻau i loko o ke kahe koko o ka mea maʻi.
She returned to the army and left her husband.	Ua hoʻi ʻo ia i ka pūʻali koa, a haʻalele i kāna kāne.
They are teachers for the blind.	He mau kumu ʻo ia no ka makapō.
They lost the fire in the factory.	Ua nele ke ahi o ka hale hana ia lakou.
Teach us what to do.	E aʻo mai iā mākou i ka mea e hana ai.
The snow has melted and the spring is there to live.	Ua hehee ka hau a aia ka puna e noho ai.
He stood up and started to dance.	Kū aʻela ʻo ia a hoʻomaka i ka hula.
The awa was delicious.	Ua ʻono ka ʻawa.
The man has arrived at the city gates.	Ua hōʻea ke kanaka ma nā ʻīpuka o ke kūlanakauhale.
Leave the driver's seat.	Haʻalele i ka noho hoʻokele.
He agreed to go without telling his family.	Ua ʻae ʻo ia e hele me ka haʻi ʻole aku i kona ʻohana.
Some have decided to train independent retailers.	Ua hoʻoholo kekahi e hoʻomaʻamaʻa i nā mea kūʻai kūʻai kūʻokoʻa.
People should refuse to speak in public if they will	Pono ka poʻe e hōʻole i ka ʻōlelo ʻana i mua o ka lehulehu inā lākou
There is a plan to get the full missionary.	Aia kahi hoʻolālā e kiʻi i ka misionari holoʻokoʻa.
The bullet explodes in the box.	Pahū ka pōkā i loko o ka pahu.
Research shows that animals are living beings.	Hōʻike ka noiʻi ʻana he mau mea ola nā holoholona.
The fall of communism brought new freedom for the citizens.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka komunisme i lawe mai i ke kūʻokoʻa hou no nā kamaʻāina.
Young children are learning to write.	E aʻo ana nā keiki liʻiliʻi i ke kākau.
He slept on a pillow.	Ua moe ʻo ia ma luna o kahi uluna.
Many scientists say that climate change is a real threat.	Ua ʻōlelo ka nui o nā kānaka ʻepekema he hoʻoweliweli maoli ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The village is only two kilometers away.	He ʻelua mau kilomita wale nō ka mamao o ke kauhale.
In any case, he was my cousin.	I kekahi hihia, ʻo ia koʻu hoahānau.
That’s a good story.	He moʻolelo maikaʻi kēlā.
They don’t like the rich.	ʻAʻole makemake lākou i ka poʻe waiwai.
The man was charged with murder.	Hoʻopiʻi ʻia ke kanaka he mea pepehi kanaka.
As you can see, it is day.	E like me kāu e ʻike ai, ua ao.
The sheriff came to arrest him.	Hele mai ka makai nui e hopu iaia.
Consumers complained about the public attitude.	Ua hoʻopiʻi nā mea kūʻai aku i ke ʻano o ka lehulehu.
Not at noon.	ʻAʻole i ke awakea.
Some are taken by shallow promises.	Lawe ʻia kekahi e nā ʻōlelo hoʻohiki papaʻu.
The attacks were so intense that they destroyed the city.	Ua ikaika loa nā hoʻouka kaua a ua luku lākou i ke kūlanakauhale.
The color of the leaves on the trees changed.	Ua loli ka waihoʻoluʻu o nā lau ma luna o nā kumulāʻau.
Water bags are very hard to open.	Paʻakikī loa nā ʻeke wai e wehe.
This woman's hand was covered with dew.	He hau ka lima o keia wahine.
Lack of money prevented the treatment of many patients.	ʻO ka nele o ke kālā i hōʻole i ka mālama ʻana i nā maʻi he nui.
The manager sees the future for the company.	ʻIke ka luna i ka wā e hiki mai ana no ka hui.
Students wear uniforms to school.	Hoʻokomo nā haumāna i nā ʻaʻahu i ke kula.
The window was broken.	Ua wawahiia ka pukaaniani.
Local radio stations regularly broadcast traditional music.	Hōʻike mau nā lekiō kūloko i nā mele kahiko.
A white ibis is flying.	E lele ana kekahi ibis keʻokeʻo.
He knew within minutes.	Ua ʻike ʻo ia i loko o nā minuke.
He spoke powerfully.	Ua ʻōlelo mana ʻo ia.
Apples grow on the trees.	Ulu nā ʻāpala ma luna o nā kumulāʻau.
Because they wanted to find each other, they ran home.	No ka makemake e ʻimi kekahi i kekahi, holo lākou i ka home.
The guards guarded the streets to ward off thieves.	Kiaʻi ka poʻe kiaʻi i nā alanui e pale aku i nā ʻaihue.
Scientists think we have a terrible age.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema he makahiki weliweli ko mākou.
The dictator has no desire to see the roots of democratic government.	ʻAʻohe makemake o ka dictator e ʻike i ke aʻa o ke aupuni demokala.
Thousands of children died in the camp.	Ua make nā tausani keiki ma kahi hoʻomoana.
This is what consumes a lot of water.	ʻO kēia ka mea e hoʻopau nui ai i ka wai.
He picked up a game box on the night board.	Ua kiʻi ʻo ia i kahi pahu pāʻani ma ka papa pō.
You have a good feast.	He ʻahaʻaina maikaʻi kāu.
He was a senior judge.	He lunakanawai koʻikoʻi ʻo ia.
For a few days, the villagers slept in their tents.	No kekahi mau lā, moe nā kamaʻāina i ko lākou mau hale lole.
This building was one of the first government buildings.	ʻO kēia hale kekahi o nā hale noho aupuni mua loa.
The moth is flying around a small light.	E lele ana ka mu a puni kekahi kukui liʻiliʻi.
The population decreased as more people moved.	Ua emi ka heluna kanaka i ka neʻe ʻana o nā kānaka.
Most men suffer from rheumatism and arthritis.	ʻO ka hapa nui o nā kāne e maʻi i ka rumatika a me ka ʻāʻī.
The government has brought in new soldiers.	Ua lawe mai ke aupuni i na koa hou.
The villagers were afraid and hid in their houses.	Makaʻu nā kamaʻāina a peʻe i loko o ko lākou mau hale.
The road was closed, almost deserted.	Ua pani ʻia ke alanui, kokoke mehameha.
The moon shone in the night sky.	ʻAlohilohi ka mahina i ka lani pō.
I hope they will agree to my request.	Manaʻolana wau e ʻae mai lākou i kaʻu noi.
Awake, did you hear me?	E ala, ua lohe ʻoe iaʻu?
He had a little.	He liʻiliʻi kāna.
Encourage fearless children to participate.	E paipai i nā keiki makaʻu ʻole e komo.
Provide books and toys to children.	Hāʻawi i nā puke a me nā mea pāʻani i nā keiki.
They listened carefully to what he said.	Ua hoʻolohe pono lākou i kāna kamaʻilio ʻana.
He was already known.	Ua ʻike mua ʻia ʻo ia.
Lift the mixing bowl, combine the eggs, and beat vigorously.	E hoʻokiʻekiʻe i ke kīʻaha hui, hoʻohui i nā hua, a paʻi ikaika.
Pour three tablespoons of olive oil into a bowl.	E ninini i ʻekolu punetune o ka ʻaila ʻaila i loko o kahi ipu.
It is widely used for making soap.	Hoʻohana nui ʻia no ka hana ʻana i ke kopa.
Strawberries are even better now.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā strawberry i kēia manawa.
The fish were seen hundreds of meters below.	Ua ʻike ʻia ka iʻa he mau haneli mau mika i lalo.
The room was as clean as ever.	Maʻemaʻe ka lumi e like me nā manawa a pau.
He was dressed very differently from the other bridesmaids.	He ʻokoʻa loa kona ʻaʻahu mai nā kāne mare ʻē aʻe.
These birds carry the forest.	Hāpai kēia mau manu i ka nahele.
The future is uncertain.	ʻAʻole maopopo ka wā e hiki mai ana.
The athlete made more money.	Ua ʻoi aku ka nui o ke kālā i loaʻa i ka mea haʻuki.
The group has been quiet since its opening.	Ua noho mālie ka pūhui mai kona wehe ʻana.
Pilot said conditions were difficult.	Ua ʻōlelo ʻo Pilot he paʻakikī nā kūlana.
Some birds are moving south at higher temperatures.	Ke neʻe nei kekahi mau manu i ka hema i nā piʻi mahana.
It will bring a smile to people everywhere.	E lawe mai ia i ka minoʻaka i nā kānaka ma nā wahi a pau.
If we are not careful, we will lose our time.	Inā ʻaʻole mākou e makaʻala, e nalowale ko mākou manawa.
He bent down and picked up a stone.	Kūlou ʻo ia a ʻohi i ka pōhaku.
There were a lot of smokers in those days.	Nui ka poʻe puhi paka i ia mau lā.
The people live out of the country.	Noho ka lehulehu ma waho o ka ʻāina.
He was killed by an explosion.	Ua make ʻo ia i kahi pahū.
We are captured by this enemy.	Ua paʻa mākou i kēia ʻenemi.
You need a good heart to be a doctor.	Pono kou puʻuwai maikaʻi e lilo i kauka.
Getting fast food is easy.	He mea maʻalahi ka loaʻa ʻana o ka meaʻai wikiwiki.
He devoted much of his time to reading history.	Hoʻohana nui ʻo ia i kona manawa e heluhelu ai i nā hana mōʻaukala.
Good pay leads to better working conditions.	ʻO ka uku maikaʻi e alakaʻi i nā kūlana hana maikaʻi.
The program has helped to solve some serious problems.	Ua kōkua ka papahana i ka hoʻoponopono ʻana i kekahi mau pilikia koʻikoʻi.
It’s a stressful time.	He hola koʻikoʻi.
His grandparents were too old to take care of him.	Ua ʻelemakule loa kona mau kūpuna no ka mālama ʻana iā ia.
The young girl was left alone on the beach.	Ua waiho wale ʻia ke kaikamahine ʻōpio ma kahakai.
Citizens want a government ambassador.	Makemake nā kamaʻāina i kahi ʻelele aupuni.
The hat is black.	He ʻeleʻele ka pāpale.
Scientific ideas are divided.	Ua māhele ʻia ka manaʻo ʻepekema.
It’s a common idea.	He manaʻo maʻamau.
He went to a restaurant.	Hele ʻo ia i kahi hale ʻaina.
The box is heavy.	Ua kaumaha ka pahu.
The sign told motorists that a bullet had been planted.	Hōʻike ka hōʻailona i ka poʻe kaʻa ua kanu ʻia kahi pōkā.
He needs to have a life.	Pono ʻo ia e loaʻa kahi ola.
This man was a famous botanist.	He kanaka botanist kaulana keia kanaka.
When he looked, he was taken away.	I ka nānā ʻana iā ia, ua lawe ʻia ʻo ia.
Depending on the environment, rain can be small to large.	Ma muli o ke kaiapuni, hiki ke liʻiliʻi a nui ka ua.
The smell of cigarette butts wafted through the air.	ʻO ka ʻala o nā paka palaka e kau ana ma ka lewa.
The weather was very different.	Ua ʻokoʻa loa ke ʻano o ka wā.
There are light reds.	Aia nā ʻulaʻula māmā.
The orange tree bears delicious fruit.	Ua hua mai ka laau alani i na hua ono.
Sources say the president has fired his chief of staff.	Hōʻike nā kumu ua hoʻopau ka pelekikena i kāna poʻo limahana.
Soil is rich in organic carbon.	Nui ka lepo i ke kalapona organik.
The members of the Illuminati met secretly.	Hui malu na lala o Illuminati.
The story has a story.	He moʻolelo ko ka moʻolelo.
The three detainees were abused, protesters said.	Ua hoʻomāinoino ʻia nā mea paʻa ʻekolu, e ʻōlelo ana ka poʻe kūʻē.
He wore black glasses.	Ua komo ʻo ia i nā makaaniani ʻeleʻele.
Life is more expensive here.	ʻOi aku ke kumukūʻai o ke ola ma ʻaneʻi.
The clerk's desk is clean.	Ua maemae ka pakaukau o ke kakauolelo.
Some coffee flowed on the sides.	Ua kahe kekahi kofe ma nā ʻaoʻao.
Some living things can produce their own heat.	Hiki i kekahi mau mea ola ke hana i kā lākou wela.
Boil the water.	E hoʻolapalapa i ka wai.
The blood is pounding.	Ke kuʻi nei ke koko.
As a result, the library was almost empty.	ʻO ka hopena, ua aneane nele ka waihona.
Warm water must be used first.	Pono e hoʻohana mua ʻia ka wai mahana.
The tallest building in the country is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei ka hale kiʻekiʻe loa ma ka ʻāina.
There is a cold wind in the mountains.	He makani anu ma ka mauna.
The summer shades provide a quick winter breeze.	Ke hāʻawi nei nā malu o ke kauwela i ka makani hoʻoilo wikiwiki.
The body of the python was enclosed in a shell.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke kino o ka python i hoʻopaʻa ʻia i loko o kahi pūpū.
We all know about the famous apple.	Ua ʻike mākou a pau e pili ana i ka ʻāpala kaulana.
Essential science and energy studies.	Haʻawina ʻepekema mea nui a me ka ikehu.
He was often told not to go there.	Ua aʻo pinepine ʻia ʻo ia ʻaʻole e hele i laila.
He ate with great pleasure to the hungry man.	Ua ʻai ʻo ia me ka ʻoluʻolu loa i ke kanaka pololi.
The nation relies heavily on foreign aid.	Ke hilinaʻi nui nei ka lāhui i ke kōkua haole.
My house is by the river.	Aia ko'u hale ma kahi kokoke i ka muliwai.
The family church is this offering.	ʻO ka hale pule kūloko o ka ʻohana kēia hāʻawi.
The nurse gives him his cognac.	Hāʻawi ke kahu iā ia i kāna cognac.
When do you want this?	I ka manawa hea ʻoe makemake i kēia?
It is believed that pregnant women will avoid the flu.	Manaʻo ʻia e pale aku nā wahine hāpai i ka lele.
His shirt was covered with dirt.	Ua uhi ʻia kona pālule i ka lepo.
Some articles are gone.	Ua pau kekahi mau ʻatikala.
Water was scarce in a remote community.	Ua nele ka wai ma kahi kaiāulu mamao.
The door slammed behind me.	Ua paʻi ka puka ma hope oʻu.
The dolphin was the front page news for weeks.	ʻO ka dolphin ka nūhou ʻaoʻao mua no nā pule.
Dry conditions continue.	Ke hoʻomau nei nā kūlana maloʻo.
The holiday home was designed by a famous writer.	Ua hoʻolālā ʻia ka hale hoʻomaha hoʻomaha e kekahi mea kākau kaulana.
The heavy rain sent people running to cover it.	ʻO ka ua nui i hoʻouna i ka poʻe e holo e uhi.
This country wants to reduce its deficit.	Makemake kēia ʻāina e hōʻemi i kāna deficit.
New technologies are used to make clothes and apparel.	Hoʻohana ʻia nā ʻenehana hou e hana i nā lole a me nā lole.
The eldritch terror began to move as it fell forward.	Ua hoʻomaka ka neʻe ʻana o ka weliweli eldritch i ka wā e hina ai i mua.
He insisted on making the dishes.	Ua koi ʻo ia e hana i nā kīʻaha.
Competitions are always fun in the national team.	Hoʻohauʻoli mau nā hoʻokūkū ma ka hui ʻāina.
He thought he would end up being the captain of the ship.	Ua manaʻo ʻo ia ʻo kona hopena ke kāpena i ka moku.
The milkman on the other side of the bridge thundered.	Ua halulu ka mea waiu ma kēlā ʻaoʻao o ke alahaka.
Education is the most important thing in life.	ʻO ka hoʻonaʻauao ka mea nui i ke ola.
In the dark, he enters the room.	I ka pōʻeleʻele, komoʻo ia i loko o ka lumi.
Conflicting elements.	Hoʻopili kūʻē.
There are two roads that lead to the palace.	Elua alanui e hiki aku ai i ka halealii.
They liked it.	Ua makemake lākou.
The girl is playing with the cat.	Ke pāʻani nei ke kaikamahine me ka pōpoki.
Most men want her to stay close to home.	Makemake ka hapa nui o nā kāne iā ia e noho kokoke i ka home.
These little things are not harmful to man.	ʻAʻole pōʻino kēia mau mea liʻiliʻi i ke kanaka.
The prisoner was arrested and taken away.	Hoʻopaʻa ʻia ka paʻahao a lawe ʻia.
Water flows out of the pipe in some ways.	Kahe ka wai mai loko mai o ka paipu ma kekahi mau ano.
Planning will alienate many people.	E hoʻokaʻawale ka hoʻolālā i nā kānaka he nui.
Three more teams dropped out this week.	ʻEkolu hui hou i hāʻule i kēia pule.
He did not like speaking in public.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka ʻōlelo ʻana ma ka lehulehu.
Kate's eyes met the unbroken steel.	Ua hui nā maka o Kate i ke kila haki ʻole.
Consider the opposing powers.	E noʻonoʻo i nā mana kū'ē.
Fifth wiped his orange hair from his eyes.	Holoi ʻo Fifth i kona lauoho ʻalani mai kona mau maka.
He tried to hide his guilt.	Ua hoao oia e huna i kona hewa.
Running so fast up that hill was awful.	ʻO ka holo wikiwiki ʻana i kēlā puʻu he mea weliweli.
Love stories are one of the most enduring stories.	ʻO nā moʻolelo aloha kekahi o nā moʻolelo paʻa loa.
The mat is spacious for two beds.	He ākea ka moena no ʻelua moe.
There are dozens of kalicoes in the store.	He mau kakini kalicoes i loko o ka hale kūʻai.
They fought and fought in the evening.	Ua hakaka a hakaka lakou i ke ahiahi.
The cat has fallen.	Ua hina ka popoki.
He was standing by the window, looking out.	E kū ana ʻo ia ma ka ʻaoʻao o ka puka makani, e nānā ana i waho.
While cooking, cook the rice.	ʻOiai e hoʻomoʻa ana, e kuke i ka laiki.
The big game was recorded on the phone around the world.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka pāʻani nui ma ke kelepona a puni ka honua.
The enemy was ready to start the attack.	Ua mākaukau ka ʻenemi e hoʻomaka i ka hoʻouka kaua.
Put the baby in the crib and close the door.	E hoʻokomo i ka pēpē i loko o ka moena a pani i ka puka.
The money was much less in demand.	Ua emi loa ke kālā i nā koi.
He looked straight ahead.	Nānā pololei ʻo ia i mua.
The temperature decreased.	Ua emi ka huʻa.
It looked like he was sick.	Me he mea lā ua maʻi ʻo ia.
Do not try and remove a hole with a nail clipper.	Mai ho'āʻo a wehe i kahi māmala me ka poli kui.
Michael said the concert was beautiful.	Ua ʻōlelo ʻo Michael he nani ka ʻahamele.
It’s such a mysterious image.	He mea pena kii pohihihi.
The workers had previously agreed to pay.	Ua ʻae mua nā mea hana e hāʻawi i ka uku.
They demanded more payment.	Ua koi lākou i ka uku hou aku.
We plant millions of acres of plants every year.	Ke kanu nei mākou i nā miliona ʻeka o nā mea kanu i kēlā me kēia makahiki.
Take a deep breath and hold for three seconds.	E hanu hohonu a paa no ekolu kekona.
Boiling water from the soil.	ʻO ka paila ʻana i ka wai mai ka lepo.
Community research often shows how happy people are.	Hōʻike pinepine nā noiʻi kaiaulu i ka hauʻoli nui o ka poʻe.
So what is so special about this place?	No laila, he aha ka mea kūikawā o kēia wahi?
He was in trouble	Ua pilikia ʻo ia
Satellite images clearly show the landscape of the old city.	Hōʻike maopopo nā kiʻi Satellite i ke kahua o ke kūlanakauhale kahiko.
The mover is made of the mover boxes.	Hana ʻia ka mea hoʻoneʻe i nā pahu hoʻoneʻe.
The government has been working for many years.	He mau makahiki ka hana a ke aupuni.
Shortly after noon, the sky darkened.	Ma hope koke iho o ke awakea, pōʻeleʻele ka lani.
He was very hospitable to his guests.	Hoʻokipa maikaʻi ʻo ia i kāna mau malihini.
People are strangers in the land.	He malihini ke kanaka i ka ʻāina.
The buildings were not high, and their design was simple.	ʻAʻole kiʻekiʻe nā hale, a ua maʻalahi ko lākou hoʻolālā.
Very few people get this disease.	Kakaikahi loa ka poe i loaa i keia mai.
That's why he left to help.	ʻO ia ke kumu i waiho ai ʻo ia no ke kōkua.
The physics of the car journey are simple.	He maʻalahi ka physics o ka huakaʻi kaʻa.
Enjoy the ocean breeze.	E hauʻoli i ka makani moana.
Why bother?	No ke aha e pilikia ai?
Thousands of visitors come here every year.	Hele mai nā kaukani malihini i ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
I would like some bread to serve these stews.	Makemake au i kahi berena no ka lawelawe ʻana i kēia mau stews.
Do you think the robbers will return this way?	Manaʻo ʻoe e hoʻi mai ka pōā i kēia alanui?
To the east of you is a mountain range.	Aia ma ka hikina o ʻoukou he pae mauna.
He held her hand tightly.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i kona lima.
In fact, it owes a lot to environmental teachers?	ʻOiaʻiʻo, aie nui ia i nā kumu kaiapuni?
With little faith or confidence.	Me ka manaʻoʻiʻo liʻiliʻi a hilinaʻi paha.
The plane was released without incident.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mokulele mokulele me ka ʻole o ka pilikia.
She married that rich man in the end.	Ua male ʻo ia i kēlā kanaka waiwai i ka hopena.
If you let go of the problem, it will only get worse.	Inā haʻalele ʻoe i ka pilikia, e ʻoi aku ka ʻino.
When will the king come?	ʻO ka manawa hea ka mōʻī e hiki mai ai?
The child's emotions are controlled.	Ke hoʻomalu ʻia nei nā kumu manaʻo o ke keiki liʻiliʻi.
The father did not work for three months.	ʻEkolu mahina ʻaʻole hana ka makua kāne.
The school was very hot on their decision.	Ua wela loa ke kula i kā lākou hoʻoholo.
They went home on a dirt road.	Ua hele lākou i ka home ma ke ala lepo lepo.
Many people now rely on public transport to get around the city.	Nui ka poʻe i kēia manawa e hilinaʻi nei i nā kaʻa lehulehu e hele a puni ke kūlanakauhale.
You have become a burden to the family.	Ua lilo ʻoe i mea kaumaha i ka ʻohana.
The limousine disappeared in the dark.	Nalo ka limousine i ka pouli.
Can we go by car?	Hiki iā mākou ke hele i kahi kaʻa?
Always ask permission before taking items.	E noi mau i ka ʻae ma mua o ka lawe ʻana i nā mea.
This animal is in great trouble.	Pilikia loa keia holoholona.
The instructor explained in detail the class work.	Ua wehewehe kikoʻī ke kumu aʻo i ka hana papa.
The students were surrounded by the teacher with laughter.	Ua puni na haumana i ke kumu me ka akaaka.
Today, education is needed more than ever.	I kēia lā, pono ka hoʻonaʻauao ma mua o ka wā.
A short time later, the swimmer stood up.	He manawa pōkole ma hope mai, kū aʻela ka mea ʻauʻau.
Halal meat is more expensive.	ʻOi aku ka pipiʻi o ka ʻiʻo Halal.
It was a large guarded tomb.	He ilina kiaʻi nui ʻia.
Human activities have a devastating effect on the natural world.	He hopena hoʻopilikia nā hana a ke kanaka i ke ao kūlohelohe.
It is good to love one another.	He mea maikai ke aloha i kekahi i kekahi.
In the center of the plaza is the old temple.	Aia ma waenakonu o ka plaza ka luakini kahiko.
He used apples to show things.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā ʻāpala e hōʻike i nā mea.
Family life is not easy these days.	ʻAʻole maʻalahi ka nohona ʻohana i kēia mau lā.
Place the bread on baking sheet.	E kau i ka berena ma ka pepa bakena.
He poked his back, screaming.	Ua ʻō ʻo ia i kona kua, e ʻuā ana.
Lots of fruit there.	Nui nā hua ma laila.
Some people feel that these terms are inappropriate.	Manaʻo kekahi poʻe ʻaʻole pono ia mau ʻōlelo papahana.
Longer rides are trial periods.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka holo ʻana he mau manawa hoʻāʻo.
His body was covered in blood.	Ua uhi ʻia kona kino i ke koko.
Most of the land is kind of hot.	ʻO ka hapa nui o ka ʻāina he ʻano wela.
The love affair was very cold.	Ua maalili loa ka pili aloha.
The service was friendly and kind.	He aloha a maikaʻi ka mea lawelawe.
He lost part of his stomach.	Ua nalowale kekahi hapa o kona ʻōpū.
The warrior ran into the forest.	Holo ke koa i ka nahele.
The spectators were tired and angry.	Ua luhi a ua huhū ka poʻe mākaʻikaʻi.
Copper and tin are found in the ores.	Loaʻa ke keleawe a me ka tin i loko o ka ores.
Police are looking for a suspect.	Ua ʻimi nā mākaʻi i kahi mea hoʻopiʻi.
Go to the wine cellar for dinner.	E hele i ka hale waina no ka ʻaina ahiahi.
However, some steels have cement properties,	Eia naʻe, loaʻa i kekahi mau kila nā waiwai sima,
They harvest and find worms.	ʻOhi lākou a loaʻa nā ilo.
It’s a dirt and dirt mill.	He wili lepo a me ka lepo.
Helicopters are flying over the forest, flashing a light.	E lele ana nā helikopa ma luna o ka ululāʻau, e ʻā ana i kahi kukui.
More than one tree was planted there yesterday.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi kumulāʻau i kanu ʻia ma laila i nehinei.
Infinitives are not used.	ʻAʻole hoʻohana ʻia nā infinitives.
We had a car accident last week.	Ua loaʻa iā mākou kahi ulia kaʻa i ka pule i hala.
Literally, the stranger woman is called the stranger woman.	Literally, the stranger woman is called ka wahine malihini.
One thousand years ago, the city was a big city.	Hoʻokahi kaukani makahiki i hala aku nei, he kūlanakauhale nui ke kūlanakauhale.
The pile of letters sits on the table.	Noho ka puʻu leka ma luna o ka pākaukau.
He could not walk on his own.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele ma kāna iho.
The giant tarantula is the object of dreams.	ʻO ka tarantula nunui ka mea o nā moeʻuhane.
The room was very hot.	He wela loa ka lumi.
To improve their situation, the people went pounding.	No ka hoʻomaikaʻi ʻana i ko lākou kūlana, hele ka poʻe kamaʻāina i ke kuʻi.
The tour begins at six in the morning.	Hoʻomaka ka huakaʻi ma ka ʻeono o ke kakahiaka.
People with a degree can do just that.	Hiki i ka poʻe me ke kēkelē ke hana pēlā.
He began writing letters to the president.	Ua hoʻomaka ʻo ia e kākau i nā leka i ka pelekikena.
He stuck the bottle into it.	Paʻi akula ʻo ia i ka ʻōmole i loko o ka ʻōmole.
He jumped back on the sofa.	Ua lele hou ʻo ia ma luna o ka sofa.
The ʻōpuʻu leaves have fallen from the trees.	Ua hāʻule nā ​​lau ʻōpuʻu mai nā kumu lāʻau.
She clapped her hands happily.	Paipai ʻo ia i kona mau lima me ka ʻoliʻoli.
The train climbs into the arena.	Piʻi ke kaʻaahi i loko o ke kahua.
The idea was received at a meeting.	Ua loaʻa ka manaʻo ma kahi hālāwai.
There is a drought in this area.	Aia kahi maloʻo ma kēia wahi.
One village school.	Hoʻokahi kula o ke kauhale.
The doctor ordered the bottle.	Ua kauoha ke kauka i ka omole.
He remembers hearing the pop.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka lohe ʻana i ka pop.
He complained to the composer for his misfortune.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka haku mele no kona pōʻino.
The molten water is produced by the melt water.	Hoʻopuka ʻia kahi wai hoʻoheheʻe ʻia e ka wai hoʻoheheʻe.
The sailors who landed on the sinking ship took the lifeboats.	ʻO nā luina i pae ʻia ma luna o kahi moku e piholo ana i lawe i nā waʻa ola.
The garden grew grass.	Ua ulu ka māla i nā mauʻu.
What he did was just crazy and scary.	ʻO kāna mea i hana ai, he pupule a me ka makaʻu wale.
It’s worth the effort but it’s expensive.	He kūpono ka hana akā he pipiʻi.
He wrote the book with great interest.	Ua kākau ʻo ia me ka makemake nui i ka puke.
Be careful not to run over the cactus.	E akahele o holo ma luna o ka cactus.
He paused to admire the view of the river.	Hoʻomaha ʻo ia e mahalo i ka nānā ʻana i ka muliwai.
He praised everyone but did not care for the host.	Ua hoʻomaikaʻi aku ʻo ia i nā mea a pau akā ʻaʻole i mālama i ka mea hoʻokipa.
The film has been greatly influenced by mobile apps.	Ua hoʻololi nui ʻia ke kīwī e nā polokalamu kelepona.
Phone use continues to grow every year.	Ke ulu mau nei ka hoʻohana kelepona i kēlā me kēia makahiki.
Friends and neighbors gathered outside the hospital.	Ua ʻākoakoa nā hoaaloha a me nā hoalauna ma waho o ka haukapila.
Experts have told policymakers that such changes are significant.	Ua haʻi aku ka poʻe loea i nā mea hana kulekele he mea nui ia mau loli.
To make the soup, the plants were peeled and cut.	No ka hana ʻana i ka sopa, ʻili ʻia nā mea kanu a ʻoki ʻia.
Use less salt.	E hoʻohana liʻiliʻi i ka paʻakai.
The police did not pay attention to their actions.	ʻAʻole mālama ka mākaʻi i kā lākou hana.
Our teacher is very demanding.	Koi nui ko makou kumu.
A peaceful resolution was reached.	Ua loaʻa kahi hoʻoholo maluhia.
Our interviews showed that the staff was not happy.	Ua hōʻike kā mākou mau nīnauele ʻaʻole i ʻoluʻolu nā limahana.
Separate everything before adding the sauce.	E hoʻokaʻawale i nā mea a pau ma mua o ka hoʻokomoʻana i ke kohu.
His feet and hands were bare.	He olohelohe kona mau wawae a me kona mau lima kepau.
A seller can be found here.	Hiki ke ʻike ʻia kahi mea kūʻai aku ma kēia wahi.
I explained this to you first.	Ua wehewehe mua wau i kēia iā ʻoe.
This dress is too thick for me.	He mānoanoa loa kēia kapa iaʻu.
He was equally skilled in weaving and farming.	Ua like nō kona akamai i ka ulana a me ka mahiʻai.
Japanese women are often seen as different.	Manaʻo pinepine ʻia nā wahine Kepani he ʻano ʻokoʻa.
In the open no one can hear you crying.	Ma kahi ākea ʻaʻole hiki i kekahi ke lohe i kou ʻuā ʻana.
The way you present it is important.	He mea koʻikoʻi ke ala āu e hōʻike ai.
His shame was seen in the face of adversity.	ʻIke ʻia kona hilahila i mua o ka pōʻino.
He washed the sweat from his forehead.	Holoi ʻo ia i ka hou mai kona lae.
He was even more afraid.	Ua oi aku kona makau.
Scientists have concluded that nuclear power exists.	Ua hoʻoholo ka poʻe ʻepekema e noho nei ka ikehu nuklea.
The boat sailed on the lake.	Holo ka waapa ma ka loko.
The car ride was not pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka huakaʻi kaʻa.
The tiger can be very vulnerable if approached incorrectly.	Hiki i ka tiger ke pilikia loa ke hoʻokokoke pono ʻole.
The penalty for non -compliance is a fine.	ʻO ka hoʻopaʻi no ka hoʻokō ʻole ʻana he uku.
Neighbors are shocked at his life.	Pīhoihoi nā hoalauna i kona ola.
Police could not determine what was expected.	ʻAʻole hiki i nā mākaʻi ke hoʻomaopopo i ka mea i manaʻo ʻia.
She was an important figure in the movement for women's rights.	He kanaka koʻikoʻi ʻo ia i ka neʻe ʻana o ka pono wahine.
Workers are actively pushing the dirt into the cars.	Hoʻoikaika ikaika ka poʻe paʻahana i ka lepo i loko o nā kaʻa.
She put a chocolate cookie on her pillow.	Ua waiho ʻo ia i kahi kuki kokoleka ma kona uluna.
The doctor checked the pulse.	Ua nānā ke kauka i ka pulse.
There was little work to be done while they waited.	He liʻiliʻi ka hana i ko lākou kali ʻana.
The neighbor's dog went too.	Hele pū ka ʻīlio a ka hoalauna.
The last image was taken from this movie.	Ua lawe ʻia ke kiʻi hope mai kēia kiʻiʻoniʻoni.
Death is a simple form of murder.	ʻO ka make ʻana he ʻano maʻalahi o ka pepehi kanaka.
Four gas stations were damaged in the blast.	ʻEhā mau hale hoʻokele kinoea i pōʻino i ka pahū.
Then you combine until you make a cake.	A laila hui ʻoe a hiki i ka hana ʻana i pōpō.
Their symbol was an unadorned black flag.	ʻO kā lākou hōʻailona, ​​he hae ʻeleʻele i kāhiko ʻole ʻia.
This is a large rainforest.	He waoakua nui keia.
There is no doubt that the game is wrong.	ʻAʻohe mea kānalua i ka pāʻani hewa.
One trap was set in a small stream.	Hoʻokahi pahele i kau ʻia ma ke kahawai liʻiliʻi.
He looked up with hope.	Ua nānā ʻo ia i luna me ka manaʻolana.
Americans need to be aware of the threat of intimidation.	Pono nā ʻAmelika e makaʻala i ka hoʻoweliweli o ka hoʻoweliweli.
The girl is holding a cow.	Ke paʻa nei ke kaikamahine i kahi pipi.
You can't lose people if you don't remember their names.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke nalowale ke kanaka inā ʻaʻole ʻoe e hoʻomanaʻo i ko lākou inoa.
You have to say it when it is talked about.	Pono ʻoe e ʻōlelo ke kamaʻilio ʻia.
People think this is an easy problem to solve.	Manaʻo ka poʻe he pilikia maʻalahi kēia e hoʻoponopono.
The piece floated in the air	Ua lana ka ʻāpana i ka lewa
There is a telescope on the roof.	Aia kahi telescope ma luna o ka hale.
We should not allow war to reduce us to animals.	ʻAʻole pono mākou e ʻae i ke kaua e hoʻemi iā mākou i nā holoholona.
The government has already tried to appease the people.	Ua hoao mua ke aupuni e hooluolu i na kanaka.
This lake is very dirty.	Ua haumia loa kēia loko.
This includes crab, shrimp, and smoked meat.	Aia i loko o kēia pāpaʻi, ʻōpae, a me ka ʻiʻo puhi.
The day is beautiful.	Nani ka lā.
We watched the crowd with a metal detector.	Ua nānā mākou i ka lehulehu me kahi mea ʻike metala.
Car manufacturers need to implement new safety standards.	Pono nā mea hana kaʻa e hoʻokō i nā kūlana palekana hou.
His heart was like a chest.	Ua like kona puʻuwai me he pahu lā.
A lazy cat was lying on the porch.	He popoki palaualelo e waiho ana ma ka lanai.
So go and do your job.	No laila e hele a hana i kāu hana.
How does life take care of you?	Pehea ka mālama ʻana o ke ola iā ʻoe?
Mix the cornstarch with the chicken.	E hoʻohui i ka cornstarch me ka moa moa.
He did not have enough time to answer all his questions.	ʻAʻole lawa kona manawa e pane ai i kāna mau nīnau a pau.
The main road is blocked by cars.	Paʻa ke ala nui i nā kaʻa.
Watching the movie, the child is bored.	E nānā ana i ke kīwī, luuluu ke keiki.
Please move on	E ʻoluʻolu e neʻe
By not preparing, you are preparing to fail.	Ma ka hoʻomākaukau ʻole ʻana, ke hoʻomākaukau nei ʻoe e hāʻule.
Political stability is growing.	Ke ulu nui nei ka paʻa politika.
The night sky was well lit by hundreds.	Ua hoʻomālamalama maikaʻi ʻia ka lani o ka pō e nā haneli he nui.
Police are investigating evidence of inactivity.	Ke noiʻi nei nā mākaʻi i nā hōʻike o ka hana ʻole.
We need new textbooks.	Pono mākou i nā puke haʻawina hou.
The weather today promised to be warm.	Ua hoʻohiki ka mahana i kēia lā e mahana.
Fearlessness is never a genetic trait.	ʻAʻole loa he ʻano genetic ka wiwo ʻole.
The detainees were released following the violent protests.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe i hoʻopaʻa ʻia ma hope o nā ʻano kūʻē ʻino.
The brothers dedicated themselves to science.	Ua hāʻawi nā kaikunāne iā lākou iho i ka ʻepekema.
Addicts will demand that you share their medication.	E koi aku ka poʻe addict iā ʻoe e kaʻana like i kā lākou lāʻau lapaʻau.
Equity is a measure of performance.	ʻO ka pono kahi ana o ka hana.
The guards fired their guns into the air.	Ki aku nā kiaʻi i kā lākou mau pū i ka lewa.
He only ate green leaves.	ʻAi wale ʻo ia i nā lau ʻōmaʻomaʻo.
These writers tell stories from around the world.	Hōʻike kēia mau mea kākau i nā moʻolelo a puni ka honua.
They were highly respected.	Ua mahalo nui ʻia lākou.
The interest was real.	He mea maoli ka hoihoi.
The harbors on the east coast were pounded by big waves.	Ua kuʻikuʻi ʻia nā awa ma ke kahakai hikina hikina e nā nalu nui.
He twisted in his thigh;	Ua wili ʻo ia ma kona ʻūhā,
The chicken had left the eggs.	ʻO ka moa, ua haʻalele i nā hua.
John's parents paid his school fees for him.	Ua uku nā mākua o John i kāna uku kula nona.
This city is famous for its literature festivals.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau ʻahaʻaina palapala.
A deep and terrible darkness fell upon them.	Ua kau ka pouli hohonu a weliweli ma luna o lākou.
My cat slept all day.	Ua moe kaʻu pōpoki i ka lā a pau ka lā.
You don’t have to use salt.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻohana i ka paʻakai.
He looked for his son.	Huli ʻo ia i kāna keiki.
No reason to worry.	ʻAʻohe kumu e hopohopo ai.
We need to consider the welfare of the animal.	Pono kākou e noʻonoʻo i ka pono o ka holoholona.
The river water was considered safe to drink.	Manaʻo ʻia ka wai o ka muliwai he palekana ke inu.
He’s got a few smart guys.	Loaʻa iā ia kekahi mau puʻupuʻu akamai.
You need to look at the red flags.	Pono ʻoe e nānā i nā hae ʻulaʻula.
The dry sandwiches he provided were not used.	ʻAʻole hoʻohana ʻia nā sanwiti maloʻo āna i hāʻawi ai.
This school is for children from six to eighteen.	No nā keiki mai ʻeono a ʻumikūmāwalu kēia kula.
The animal eats grass.	ʻAi ka holoholona i ka mauʻu.
Are they not clean?	ʻAʻole anei he mau mea maʻemaʻe?
And he opened his mouth, and said, Nothing.	Hāmama aʻela ʻo ia i kona waha e ʻōlelo, ʻaʻohe mea i puka mai.
The pilot was very bitter.	He ʻawaʻawa loa ka luna hoʻokele.
Some have said that animal testing is bad.	Ua ʻōlelo kekahi he ʻino ka hoʻāʻo holoholona.
There is no cure for the disease.	ʻAʻohe mea e ola ai ka maʻi.
Support the government’s work to fight hunger.	E kākoʻo i ka hana a ke aupuni e kūʻē i ka pōloli.
The mosquito likes to eat its blood.	Leʻaleʻa ka makika i ka ʻai ʻana i kona koko.
Let’s remember what we learned in school.	E hoʻomanaʻo kākou i nā mea a kākou i aʻo ai ma ke kula.
Add the yeast and sugar to the bowl.	E hoʻohui i ka hū a me ke kō i ke pola.
I heard that big sticks were sitting there.	Ua lohe au e noho ana nā koʻokoʻo nui ma ia wahi.
He needed a place to rest.	Pono ʻo ia i kahi hoʻomaha.
The sugar is melted in water.	Hoʻoheheʻe ʻia ke kō i ka wai.
Many lands were destroyed in the war.	Ua luku ʻia nā ʻāina he nui o ke kaua.
One afternoon, he rested.	I kekahi awakea, hoʻomaha ʻo ia.
When we left the restaurant, the people were dancing.	I ko mākou haʻalele ʻana i ka hale ʻaina, e hula ana nā kānaka.
He was open -minded.	Ua wehe ʻo ia i ka manaʻo.
Can you review this code again?	Hiki iā ʻoe ke nānā hou i kēia code?
I wear two rings every day.	Hoʻokomo au i ʻelua apo i kēlā me kēia lā.
Press enter to start the game.	E kaomi enter e hoʻomaka i ka pāʻani.
There was a village priest who lived here.	He kahuna kauhale i noho maanei.
Only iron is used to make steel.	ʻO ka hao wale nō e hoʻohana ʻia e hoʻonā i ke kila.
It was long and beautiful.	He lōʻihi a he nani.
The cat briefly holds the silver cups.	Hoʻopaʻa pōkole ka pōpoki i nā kīʻaha kālā.
You can break your organization's restrictions.	Hiki iā ʻoe ke haʻalele i nā kapu o kāu hui.
The soil is exposed to the sun.	Kaʻawili ka lepo i ka lā.
I can't say for sure if she has cancer.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maopopo inā loaʻa ʻo ia i ka maʻi kanesa.
There aren’t any standard engineering tools here.	ʻAʻole loaʻa kekahi mau mea hana ʻenekinia maʻamau ma ʻaneʻi.
The respondent had no idea.	ʻAʻohe manaʻo o ka mea pane.
To serve, cut the buns into pieces.	No ka lawelaweʻana, eʻokiʻoki i nā pōpō i nā'āpana.
They are advertising a sale.	Ke hoʻolaha nei lākou i kahi kūʻai.
He left the book on the table.	Ua waiho ʻo ia i ka puke ma ka papa ʻaoʻao.
The clay will take the form of a key.	E lawe ka pālolo i ke ʻano o ke kī.
As the magnitude of the impact increases, the magnitude of the response increases.	Ke piʻi aʻe ka nui o ka hopena, piʻi ka nui o ka pane.
Wayfair’s revenue has increased this year.	Ua piʻi ka loaʻa kālā o Wayfair i kēia makahiki.
A small number to go one.	He helu liʻiliʻi e hele hoʻokahi.
They agreed to protest.	Ua ʻae lākou e kūʻē.
Our new wife is planning to change her new classroom.	Hoʻolālā kā mākou wahine hou e hoʻololi i kāna lumi papa hou.
The best fruit in the world.	ʻO ka hua maikaʻi loa o ka honua.
I have accepted this for a very long time!	Ua ʻae au i kēia ʻano no ka lōʻihi loa!
The customer has no love.	ʻO ka mea kūʻai aku i ke aloha ʻole.
I learned how to be bitter.	Ua aʻo au i ka ʻawaʻawa.
To prevent harm, the boy was given a helmet.	No ka pale ʻana i nā pōʻino, ua hāʻawi ʻia ke keiki i kahi mahiole.
This can often give you a first impression.	Hiki i kēia ke hāʻawi pinepine iā ʻoe i kahi ʻike mua.
Give students clear instructions.	Hāʻawi i nā haumāna i nā ʻōlelo aʻo maopopo.
Most people are against the idea.	Kūʻē ka hapa nui o ka poʻe i ka manaʻo.
The group was confused.	Ua huikau ka hui.
He was very young at ten years of age.	Ua liʻiliʻi loa kona ʻumi i nā makahiki.
The man thought.	Ua noonoo ke kanaka.
We must do our part to protect this world.	Pono mākou e hana i kā mākou kuleana i ka pale ʻana i kēia ao.
My help was a good listener.	He mea hoʻolohe maikaʻi koʻu kōkua.
He walks.	Hele wāwae ʻo ia.
He was very strict with his diets.	Ua paʻakikī loa ʻo ia i kāna mau meaʻai.
Each warrior was also supplied.	Ua lako pū ʻia kēlā me kēia koa.
Make sure the lettuce is washed and drained well.	E hōʻoia i ka holoi ʻia a hoʻokahe maikaʻi ʻia ka lettuce.
It is important to your health.	He mea nui ia i kou olakino.
Many children ran into the earthquake.	He nui na keiki i holo i ke olai.
He kissed her hand.	Honi ʻo ia i kona lima.
The little moon bathed them in its warm yellow radiance.	Ua ʻauʻau ka mahina liʻiliʻi iā lākou i kona ʻālohilohi melemele mahana.
Historians know this age of literature.	Ua ʻike ka poʻe mōʻaukala i kēia au o ka palapala.
They were asked to meet.	Ua koi ʻia lākou e hui pū.
She draped a silk scarf over her hair.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka scarf silika ma luna o kona lauoho.
Of course, the animals are beautiful.	ʻOiaʻiʻo, nani nō nā holoholona.
A group of protesters was dismissed.	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi pūʻulu kūʻē i lalo.
He did his best to comfort me.	Ua hana ʻo ia i ka mea maikaʻi loa e hōʻoluʻolu iaʻu.
She breaks the eggs one by one in the bowl.	Wawahi pakahi ia i na hua i loko o ke pola.
He opened the window and let her out.	Wehe aʻela ʻo ia i ka puka makani a hoʻokuʻu i waho.
There is a problem with the power supply.	Aia ka pilikia i ka lako mana.
Physical activity helps to improve the lungs.	Kōkua ka hoʻoikaika kino i ka hoʻoikaika ʻana i ka māmā.
Twenty to thirty thousand people attended the event.	He iwakālua a kanakolu tausani kānaka i hele i kēia hanana.
The boat sailed, and the man in the boat looked behind.	Holo ka waapa, a nana ke kanaka waapa i hope.
The two men met and immediately attacked each other.	Halawai nā kāne ʻelua a hoʻouka koke kekahi i kekahi.
Champagne is given to new men.	Hāʻawi ʻia ka Champagne i nā kāne hou.
The plane was damaged by rocks.	Ua poino ka mokulele i ka pohaku.
The projects went well.	Ua holo maikaʻi nā papahana.
Thick eyebrows were pressed to his face.	Hoʻopili ʻia nā kuʻemaka mānoanoa i kona helehelena.
We removed two eggs, with six ounces of milk.	Wehe mākou i ʻelua hua, me ʻeono auneke o ka waiū.
When we are thirsty, we drink water.	Ke make wai mākou, inu mākou i ka wai.
We all need to act responsibly.	Pono kākou a pau e hana me ke kuleana.
This is only a partial list of his crimes.	He papa helu hapa wale keia o kana mau hana hewa.
But you can face this problem.	Akā hiki iā ʻoe ke kū i kēia pilikia.
You need to rest now.	Pono ʻoe e hoʻomaha i kēia manawa.
He inflicted wounds on her.	Ua hoʻokau ʻo ia i nā ʻeha ma luna ona.
He hopes to find a solution sooner rather than later.	Manaʻolana ʻo ia e ʻimi koke i kahi hoʻonā ma mua o hope.
Do not see evil, do not hear evil.	Mai ike ino, mai lohe ino.
When the water dries, it becomes ice.	Ke maloʻo ka wai, lilo ia i hau.
Children are not allowed in the vicinity	ʻAʻole ʻae ʻia nā keiki e hele ma kahi kokoke
The union leader told the public.	Ua haʻi aku ke alakaʻi uniona i ka lehulehu.
Cut the plant into thin slices.	Eʻokiʻoki i ka mea kanu i nā'āpana lahilahi.
Watch the sun set each evening.	E nānā i ka napoʻo ʻana o ka lā i kēlā me kēia ahiahi.
They used birds to try the poison	Ua hoʻohana lākou i nā manu e hoʻāʻo i ka lāʻau make
Sounds cry.	Uwe nā kani.
It was amazing that they escaped so much pain.	He mea kupanaha ko lakou pakele ana i ka eha nui.
The grapes are ripe.	Ua oo ka huawaina.
Each piece of food was carefully measured.	Ua ana pono ʻia kēlā me kēia ʻāpana ʻai.
Chemicals need to be taken care of.	Pono e mālama pono ʻia nā kemika.
The cake was eaten on the birthday.	ʻAi ʻia ka keke i ka lā hānau.
Make sure it is thick.	E hōʻoia i ka ʻano mānoanoa.
The results show that nurses also help children sleep better.	Hōʻike nā hualoaʻa e kōkua pū nā kahu hānai i nā keiki e hiamoe maikaʻi.
Do not ask the person how old he is.	Mai nīnau i ke kanaka i kona mau makahiki.
They are lucky for your well -being with the kids.	Laki lākou no kou maikaʻi me nā keiki.
When possible, we use natural ingredients.	Ke hiki, hoʻohana mākou i nā mea kūlohelohe.
Do not loosen the sides of the bowls.	Mai hoʻokuʻu i nā ʻaoʻao o nā ipu.
The fight escalated into a fight.	Ua piʻi aʻe ka hakakā i ke kaua.
Sprinkle the flowers with a hose on a hot day.	E kāpīpī i nā pua me ka hose i ka lā wela.
Police officers are increasing their number between schools.	Hoʻonui nā mākaʻi i nā mākaʻi ma waena o nā kula.
Everyone loves superheroes.	Makemake nā kānaka a pau i nā superhero.
Turn the three apples over, then skew the toothpick.	E hoʻohuli i nā ʻāpala ʻekolu, a laila e skew i ka niho niho.
They can visit the island by ship.	Hiki iā lākou ke kipa i ka mokupuni ma ka moku.
In the cold, the elderly open their windows.	I ke anuanu, wehe ka poʻe ʻelemakule i ko lākou mau puka makani.
Sleep tight!	Maikaʻi ka hiamoe ʻana!
We want to develop financial relationships with your area.	Makemake mākou e hoʻomohala i nā pilina pili waiwai me kou wahi.
Women need to take care of their status	Pono nā wāhine e mālama i ko lākou kūlana
Did you hear what he said?	Ua lohe ʻoe i kāna ʻōlelo?
Combine ingredients in a bowl.	E hoʻohui i nā mea i loko o kahi pola.
It worked for many years as a tree.	Ua lilo ʻo ia i mau makahiki ma ke ʻano he lāʻau.
Trains are a good form of domestic transportation.	ʻO nā kaʻaahi ke ʻano maikaʻi o ka halihali kūloko.
An angry feeling arose.	Ua ulu aʻe ka manaʻo huhū.
The faint sound of the wave caught our ears.	Hāʻawi ka leo nawaliwali o ka nalu i ko mākou mau pepeiao.
New microchips have a lot of power.	Nui ka mana o nā microchips hou.
The giraffe is the tallest mammal.	ʻO ka giraffe ka mammal kiʻekiʻe loa.
She hopes to reconsider her decision.	Manaʻolana ʻo ia e noʻonoʻo hou ʻo ia i kāna hoʻoholo.
We got our car.	Ua loaʻa kā mākou kaʻa.
The police are treating this as a crime.	Ke mālama nei nā mākaʻi i kēia ma ke ʻano he hana ʻino.
His car is on fire!	Ua ahi kona kaʻa!
The company’s car crashed into a tractor.	Ua hāʻule ke kaʻa o ka hui i kahi tractor.
The island was covered in a thick fog.	Ua uhi ʻia ka mokupuni e ka noe mānoanoa.
Please put your trash in the bin.	E ʻoluʻolu e waiho i kāu ʻōpala i loko o ka pahu.
Can you give me a phone number?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kahi helu kelepona?
Today that practice is very taboo.	I kēia lā ua kapu loa ia hana.
You cannot change the past.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻololi i ka wā i hala.
Think about it, said the nurse.	E noʻonoʻo ʻoe, wahi a ke kahu.
The eagle flies slowly to the sky.	Lele mālie ka ʻaeto i ka lani.
Warren's service is exemplary.	He kumu hoʻohālike ka lawelawe ʻana a Warren.
The problem is, the mines are now closed.	ʻO ka pilikia, ua pani ʻia nā mines i kēia manawa.
Most of the people who came.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i hele mai.
That man was very famous for his music.	Kaulana loa kēlā kanaka no kāna hoʻokani pila.
Every woman has the right to choose her own husband.	He kuleana ko kēlā wahine kēia wahine e koho i kāna kāne ponoʻī.
In this area, the nights are cooler in the summer.	Ma kēia māhele, ʻoi aku ka maʻalili o nā pō i ke kauwela.
Remember your youth.	E hoʻomanaʻo i kou wā ʻōpiopio.
Farmers fill the market with vegetables.	Hoʻopiha ka poʻe mahiʻai i ka mākeke me nā mea kanu ʻai.
The film shows a painful face.	Hōʻike ke kīwī i kahi helehelena ʻehaʻeha.
The princes must ask.	Pono nā aliʻi e noi.
He enjoyed playing volleyball.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka pāʻani voli.
The competition is tough and tough.	He ʻoʻoleʻa a paʻakikī ka hoʻokūkū.
The lucky ones ate champagne toasts at the end of the honeymoon.	Ua ʻai ka poʻe laki i nā toast champagne i ka pau ʻana o ka mahina meli.
I learned that he soon passed away from his father.	Ua aʻo au ua hala koke ʻo ia i kona makuakāne.
He gave him drink with great blessings.	Ua hoʻoinu ʻo ia iā ia me nā hoʻomaikaʻi nui.
They need to make more money.	Pono lākou e hoʻonui i ke kālā.
Immediately apply the medication.	Hoʻokomo koke i ka lāʻau.
The howling wind ceased.	Pau ka makani uwo.
Do not read the translation of this song.	Mai heluhelu i ka unuhi o keia mele.
One day, the instructors arrived in town.	I kekahi lā, ua hōʻea nā mea aʻo i ke kaona.
A community group played entertainers.	Ua pāʻani kekahi hui kaiaulu i nā mea hoʻohauʻoli.
He was a weak man.	He kanaka nawaliwali.
The child turned forward.	Huli ke keiki i mua.
A farmer takes these melons to market.	Lawe kekahi kanaka mahiʻai i kēia mau melon i ka mākeke.
Poor children often go barefoot during the terrible winter.	Hele pinepine nā keiki ʻilihune me nā kāmaʻa ʻole i ka wā hoʻoilo weliweli.
The men came in pairs, one carrying luggage and the other carrying money.	Hele papalua mai na kanaka, lawe ukana kekahi, dala kekahi.
The glass jar shattered on the floor.	Nahaha ka ipu aniani i ka papahele.
She wants to show off her beautiful new diamond ring.	Makemake ʻo ia e hōʻike i kāna apo daimana hou nani.
He likes to walk rather than drive.	Makemake ʻo ia e hele wāwae ma mua o ke kaʻa.
The party went to the swimming pool.	Hele ka pāʻina i ka ʻauʻau.
Two musicians were given to play.	Ua hāʻawi ʻia nā mea hoʻokani pila ʻelua e hoʻokani.
He did it because he knew it would be good for him.	Hana ʻo ia no ka mea ʻike ʻo ia he pōmaikaʻi iā ia.
One of the animals was a rabbit.	ʻO kekahi o nā holoholona he lapiti.
I would like new socks.	Makemake au i nā socks hou.
The trees swayed softly in the wind.	ʻOli mālie nā lāʻau i ka makani.
This paper is the result of a geographical survey.	ʻO kēia pepa ka hopena o kahi noiʻi ʻāina.
The picture stands on the harbor.	Kū ke kiʻi ma luna o ke awa.
The British headquarters is located in this city.	Aia ke keʻena poʻo Pelekane ma kēia kūlanakauhale.
It was a magical image that awakened him.	He kiʻi kilokilo i hoʻāla iā ia.
There were conflicting reports about this action.	He mau lono kuee no keia hana.
The farmer built a harem of female slaves.	Ua kūkulu ka mahiʻai i harem o nā kauā wahine.
Guided tours are often offered.	Hāʻawi pinepine ʻia nā huakaʻi alakaʻi.
He climbed the stairs, squealing with his money.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi, me ke kani ʻana i kāna kālā.
A group of mammals is called a family.	Kapa ʻia kahi pūʻulu o nā mammals he ʻohana.
The factory was well equipped.	Ua lako pono ka hale hana.
This little cat is just staring at me.	Ke nānā wale mai nei kēia pipi liʻiliʻi iaʻu.
You have to learn to be strong and tough.	Pono ʻoe e aʻo e ikaika a paʻakikī.
Throw the hedgehogs in the box!	E hoʻolei i nā hedgehogs i loko o ka pahu!
Holidays are a time of celebration.	He wā hoʻolauleʻa nā lā hoʻomaha.
They both laughed and laughed.	Ua ʻakaʻaka a ʻakaʻaka pū lāua.
The big dog stood up straight, barking at the sheep.	Kū pololei ka ʻīlio nui, e ʻuā ana i ka hipa.
I don't think so, because he's good.	Manaʻo wau ʻaʻole, no ka mea, ua maikaʻi ʻo ia.
He was very kind.	Ua ʻoluʻolu loa ʻo ia.
Politicians are coming under pressure.	Ke hele mai nei ka poʻe kālai'āina ma lalo o ke kaumaha.
He was drawn here by the sound of the music.	Ua huki ʻia ʻo ia ma ʻaneʻi e ke kani o ke mele.
The baby kept crying.	Uwe mau ka pēpē.
Turn this into a measurement.	E hoohuli i keia i ana ana.
Harriet considered him a dear friend.	Manaʻo ʻo Harriet iā ia he hoaaloha aloha.
His commitment made all the interviewees happy.	Ua hoʻohauʻoli kona kūpaʻa i nā mea nīnauele a pau.
There was an inconsistent report.	Ua loaʻa kahi hōʻike kūlike ʻole.
Jane was very angry.	Ua huhū loa ʻo Jane.
I want to be a lawyer.	Makemake au e lilo i loio.
Please don't, please.	Mai ʻoluʻolu, e ʻoluʻolu.
They were not ready to listen.	ʻAʻole lākou i mākaukau e hoʻolohe.
His left hand covered his right.	Ua uhi kona lima hema i kona akau.
Her hair fell out on her face.	Hāʻule kona lauoho ma luna o kona alo.
There are ten digits.	Aia nā helu he ʻumi huahelu.
Two hours later, the missionary collapsed.	Ma hope o ʻelua hola, ua hāʻule ka misionari.
He is leading the invading army.	Ke alakaʻi nei ʻo ia i ka pūʻali hoʻouka kaua.
The prisoners were kept at a table.	Hoʻopaʻa ʻia nā pio i kahi pākaukau.
Often, children play with games.	ʻO ka pinepine, pāʻani nā keiki me nā pāʻani.
The teacher plans to teach him.	Hoʻolālā ke kumu e aʻo iā ia.
Elephants have long been used to pull heavy carts.	Ua hoʻohana lōʻihi ʻia nā Elepani e huki i nā kaʻa kaumaha.
Flat skin is best for cooking cookies.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻili palahalaha no ka kuke ʻana i nā kuki.
There are many beautiful views of the sandy desert.	He nui nā hiʻohiʻona nani o ka wao akua one.
This restaurant is one of the best in town.	ʻO kēia hale ʻai kekahi o nā mea maikaʻi loa ma ke kūlanakauhale.
The story is passed down from generation to generation.	Ua hoʻoili ʻia ka moʻolelo mai kēlā hanauna a i kēia hanauna.
The farmer went and plowed the fields.	Hele ka mahiʻai a ʻōʻō i nā mahina ʻai.
The pilgrims took many treasures from this temple.	Ua lawe ka poe huakai i na waiwai he nui mai keia luakini mai.
People have to work hard in their land.	Pono nā kānaka e hana ikaika ma ko lākou ʻāina.
He is married now.	Ua male ʻo ia i kēia manawa.
The passer -by was afraid of his disappearance.	Ua hopohopo ka mea maalo i kona nalowale ana.
There is more rain in the oceans of the land than in all the rivers.	ʻOi aku ka ua i nā moana o ka ʻāina ma mua o nā kahawai a pau.
It rained a lot, but the forest was dry.	Ua nui ka ua, ua maloʻo naʻe ka nahele.
The rich made the poor work.	Ua hoohana ka poe waiwai i ka poe ilihune.
But it is not just a container.	Akā, ʻaʻole ia he ipu wale nō.
This is formed by hydrogen atoms and oxygen.	Hoʻokumu ʻia kēia me nā ʻātoma hydrogen a me ka oxygen.
The birds are singing in the garden.	Ke mele nei nā manu i ka māla.
He slowly approached the door with the sound of his feet.	Hoʻokokoke mālie ʻo ia i ka puka me ke kani ʻana o kona mau wāwae.
He encouraged others to follow in his footsteps.	Ua hoʻoikaika ʻo ia i nā poʻe ʻē aʻe e hahai i kona mau wāwae.
The bushel is part of the cave.	ʻO ka bushel kahi ʻāpana o ke ana.
Such research is important.	He mea nui ia mau noiʻi.
Children want to follow in their parents ’footsteps.	Makemake nā keiki e hahai i ka wāwae o ko lākou mau mākua.
The chemicals burned into his clothes.	Ua puhi nā kemika i loko o kona ʻaʻahu.
Just make good soup.	E hana wale i ka sopa maikaʻi.
Blessed art thou.	E hoʻomaikaʻi ʻia ʻoe.
The first step in celebrating is a mistake.	ʻO ka hana mua i ka hoʻolauleʻa ʻana he hemahema.
A combination of stone and clay.	He hui o ka pohaku a me ka palolo.
This changes with the seasons.	Hoʻololi kēia me nā kau.
He was very sorry for their daughter.	Ua minamina loa ʻo ia i ka pilikia o kā lāua kaikamahine.
He kicked the ball in the wall.	Ua kīkē ʻo ia i ka pōpeku ma ka pā.
Her husband has personal fears.	He makaʻu pilikino kāna kāne.
The window was open, and the wind was blowing.	Ua hāmama ka puka makani, a ua pa mai ka makani.
These flowers kiss god!	Honi akua kēia mau pua!
The changes were already noticed by college students.	Ua ʻike mua ʻia nā loli e nā haumāna kulanui.
The fish run without it.	Holo ka iʻa me ka ʻole.
Is this number for customer service?	ʻO kēia helu no ka lawelawe mea kūʻai aku?
We enjoyed the tower of amarettis.	Ua hauʻoli mākou i ka hale kiaʻi o amarettis.
After a hard drive, they arrive home safely.	Ma hope o kahi kaʻa paʻakikī, hōʻea lākou i ka home me ka maluhia.
She loved walking in the doorway.	Ua aloha ʻo ia i kona hele ʻana ma ka ʻīpuka.
More, of course.	Hoʻonui, maopopo.
The government has a long way to go.	He lōʻihi ka hele ʻana o ke aupuni.
Listening to music puts an end to sadness.	Hoʻopau ka hoʻolohe ʻana i ke mele i ke kaumaha.
This section does not apply.	ʻAʻole pili kēia ʻāpana.
One word must be found in syntactically correct.	Pono e loaʻa i hoʻokahi huaʻōlelo ma ka syntactically pololei.
They are the foundation of a successful organization.	ʻO lākou ke kumu o kekahi hui kūpono.
Starbucks will open its first store here.	E wehe ana ʻo Starbucks i kāna hale kūʻai mua ma aneʻi.
He went straight to his thinking.	Ua hele pololei ʻo ia i kona noʻonoʻo.
Marriage, birth, and baptism.	ʻO ka male ʻana, ka hānau ʻana, a me ka bapetizo ʻana.
He had a bad pain in his knee.	He ʻeha nui kona ma kona kuli.
The officer shall be a government officer.	He luna aupuni ka luna.
The district has won a hard -fought round.	Ua lanakila ka panalāʻau i ka pōʻai kikī koʻikoʻi.
Our town was attacked by a pack of dogs.	Ua hoʻouka ʻia ko mākou kūlanakauhale e ka pūʻali o nā ʻīlio.
It is expected that the population of this country will increase.	Ua manaʻo ʻia e piʻi aʻe ka heluna kanaka o kēia ʻāina.
Take a shower before eating dinner.	E ʻauʻau ma mua o ka noho ʻana i ka ʻaina ahiahi.
The leader agreed to the attack.	Ua ʻae ke alakaʻi no ka hoʻouka ʻana.
He built a reputation in the newspaper.	Ua kūkulu ʻo ia i kahi kaulana i ka nūpepa.
Many local families live in the same way.	Nui nā ʻohana kūloko e noho like me ke ʻano.
The trees are starting to sprout.	Ke hoʻomaka nei nā lāʻau e ʻōpuʻu.
The main road was cut off from the island.	Ua ʻoki ʻia ke alanui nui mai ka mokupuni.
The rain was light.	Ua māmā ka ua.
Can we see new ways of life?	Hiki iā mākou ke ʻike i nā ʻano ola hou?
Do not break the eggs in the bowl.	Mai wāwahi i nā hua i loko o ke pola.
He woke up in a bad mood.	Ua ala ʻo ia me ke ʻano ʻinoʻino.
His fingers were black and black.	He ʻeleʻele a ʻeleʻele kona mau manamana lima.
He cut the steak into thin slices.	Ua ʻoki ʻo ia i ka steak i ʻāpana lahilahi.
The road is narrow and windy.	He ololi a makani ke alanui.
Police arrested the two thieves.	Ua hopu nā mākaʻi i nā ʻaihue ʻelua.
He did not answer immediately.	ʻAʻole ʻo ia i pane koke mai.
This composer is simple.	He maʻalahi kēia haku mele.
The walls were covered with wallpaper.	Ua uhi ʻia nā paia me ka pepa kiʻi pepa.
He is in a difficult situation right now.	Aia ʻo ia i kahi kūlana paʻakikī i kēia manawa.
He looked eager to get started.	Ua nānā ʻo ia i ka makemake e hoʻomaka.
Ensure that staff receive appropriate training.	E hōʻoia i ka loaʻa ʻana o ka hoʻomaʻamaʻa kūpono i nā limahana.
He took the bullet in his cheek.	Lawe ʻo ia i ka pōkā ma ka pāpālina.
The water mill was the first power plant.	ʻO ka wili wai ka mea hana mana mua.
This is a small new company.	He hui hou liʻiliʻi kēia.
We went across the country by train.	Hele mākou ma ka ʻāina ma ke kaʻaahi.
The city is in a bad state.	He ʻinoʻino ko ke kūlanakauhale.
The Emperor asked his son to ride his horse.	Ua noi ka Emepera i kāna keiki e holo i kona lio.
The workers of the factory complained loudly.	Ua hoʻopiʻi nui nā mea hana o ka hale hana.
A quick glance and that was all.	ʻO ka nānā wikiwiki a ʻike ʻia ʻo ia wale nō.
The government later passed the law.	Ua hoʻoholo hope ke aupuni i ke kānāwai.
You might ask your parents if you can afford it.	E nīnau paha ʻoe i kou mau mākua inā hiki iā ʻoe ke kālā.
This pine was blown by lightning.	Ua puhi ʻia kēia pine e ka uila.
Her parents were very angry with her.	Huhu nui kona mau mākua iā ia.
The balloons were scattered in different places.	Ua hoʻopuehu ʻia nā baluna ma nā wahi like ʻole.
Call me as soon as possible.	E kelepona mai ia'u i ka hikiwawe.
The room was filled with the sound of running water.	Ua piha ka lumi i ka leo o ka wai kahe.
The officer seemed to be in a hurry.	Me he mea lā ua wikiwiki ka luna.
The professor has a conversation around the country.	He kamaʻilio kamaʻilio ka polopeka a puni ka ʻāina.
Nubia has become a word for simplicity.	Ua lilo ʻo Nubia i huaʻōlelo no ka maʻalahi.
Those who oppose the change will be punished in the fall.	ʻO ka poʻe e kū'ē i ka hoʻololi e hoʻopaʻi ʻia i ka hāʻule.
To prevent a return, security forces patrolled the area.	No ka pale ʻana i ka hoʻi hou ʻana, ua mākaʻikaʻi nā pūʻali palekana i ka wahi.
The mountain sides were covered with fog.	Puhi ʻia nā ʻaoʻao mauna i ka noe.
This includes business and tourism.	Hiki kēia i ka ʻoihana a me ka mākaʻikaʻi.
He can’t afford to sell luxury goods like newspapers and novels.	ʻAʻole hiki iā ia ke kūʻai aku i nā mea hoʻonani e like me nā nūpepa a me nā puke moʻolelo.
But the truth is, we don't know.	Akā ʻo ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole maopopo iā mākou.
Be very careful.	E akahele loa.
Stir the egg whites into the egg mixture.	E hoʻopili pono i nā hua keʻokeʻo i loko o ka hui ʻana o ka hua manu.
The doctor knew they needed to act fast.	Ua ʻike ke kauka lapaʻau pono lākou e hana wikiwiki.
The branches of the tree may fall off if the sap is lost.	E hāʻule paha nā lālā o ka lāʻau inā e nalowale ana ke kohu.
The cancer spread to other areas.	Laha ʻia ka maʻi kanesa i nā ʻāpana ʻē aʻe.
After she got married she changed her name.	Ma hope o kāna male ʻana, hoʻololi ʻo ia i kona inoa.
The politician probably knew he was going to be arrested.	Ua ʻike paha ka mea kālaiʻāina e hoʻopaʻa ʻia ana ʻo ia.
The company is looking at making cement.	Ke nānā aku nei ka hui i ka hana ʻana i ka sima.
Rain clothes are necessary all year round.	Pono nā ʻaʻahu ua a puni ka makahiki.
And you, my beloved,	A ʻo ʻoe, e kaʻu wahine aloha,
He made a very good friend.	Hana ʻo ia i hoa maikaʻi loa.
The officials were very angry at this measure.	Ua huhū loa ka poʻe ʻoihana i kēia ana.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	He kumu waiwai nā ʻāpala o nā huaora a me nā antioxidants.
Two weeks later, the money was gone.	ʻElua pule ma hope mai, ua nalowale ke kālā.
The court did not see the need to hear his complaint.	ʻAʻole i ʻike ka ʻaha i ka pono o ka hoʻolohe ʻana i kāna hoʻopiʻi.
The young girl whispered to the boy.	Hāwanawana ke kaikamahine ʻōpio i ke keikikāne.
Most of the murder here is still there.	ʻO ka nui o ka pepehi kanaka ma ʻaneʻi ke kū nei.
They both burned in anger.	Puhi ihola lāua me ka huhū.
They tried to keep quiet.	Ua hooikaika lakou e noho malie.
He visited several countries during his life.	Ua kipa ʻo ia i kekahi mau ʻāina i kona wā e ola ana.
The reefs and reefs live close to the reefs.	ʻO nā ʻōhuʻu a me nā ʻākoʻakoʻa e noho kokoke ana i nā ʻākoʻa.
The wind died before dawn.	Ua make ka makani ma mua o ka wanaʻao.
Technological development is growing,	Ke ulu nei ka hoʻomohala ʻenehana,
Everyone else was sentenced to death.	Ua hoʻopaʻi ʻia nā mea ʻē aʻe a pau i ka make.
Residents were alarmed by the immediate news.	Ua hopohopo nā kamaʻāina i ka lono koke.
He was dressed in a small and comfortable dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi lole liʻiliʻi a ʻoluʻolu.
The moon and stars shine at night.	ʻAlohilohi ka mahina a me nā hōkū i ka pō.
She anointed her glasses.	Ua poni ʻo ia i kona mau aniani.
A man was killed by a police bullet.	Ua make kekahi kanaka i ka poka a ka makai.
Visitors are encouraged to visit the area.	Paipai ʻia ka poʻe kipa e kipa i ia wahi.
The ancient ruins of Greece are truly amazing.	He mea kupaianaha maoli nō nā wahi neoneo kahiko o Helene.
The surrounding village has an old air.	He ea kahiko ko ke kauhale e pili ana.
All children need to learn justice.	Pono nā keiki a pau e aʻo i ka hoʻopono.
Roads are the lifeblood of this rural industry.	ʻO nā alanui ke ola o kēia ʻoihana kuaʻāina.
She didn't tell us about this!	ʻAʻole ʻo ia i haʻi mai iā mākou no kēia!
The sky is constantly being watched.	Nānā mau ʻia ka lewa.
I enjoy the city every day.	Hauʻoli au i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia lā.
The cook prepared dinner.	Ua hoʻomākaukau ke kuke i ka ʻaina ahiahi.
The guests arrived for a fun party.	Ua hōʻea nā malihini no kahi pāʻina leʻaleʻa.
The crime rate is very low in this area.	He haʻahaʻa loa ka helu kalaima ma kēia māhele.
He cried as he listened to the wind.	Uwe ʻo ia i kona hoʻolohe ʻana i ka makani.
The life of this city was lost.	Ua nalowale ke ola o kēia kūlanakauhale.
They woke up talking.	Ua ala lākou i ke kamaʻilio ʻana.
Use the knife to cut the chicken.	E hoʻohana i ka pahi e ʻoki i ka moa.
Residents say the water is polluted.	ʻŌlelo nā kamaʻāina he haumia ka wai.
The room shook at the sound of the walls.	Haalulu ke keena i ka u ana o na paia.
She wanted to meet him.	Makemake ʻo ia e hālāwai me ia.
Shame on the captive politicians.	Hilahila ka poe kalaiaina pio.
She won gold in steeplechase.	Ua lanakila 'o ia i ke gula ma ka steeplechase.
Cities in this region are famous for their music.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
The soldiers immediately opened fire.	Wehe koke aku la na koa i ke ahi.
Give me the taste of food,	Hāʻawi mau i ka ʻono o ka ʻai,
The program produces a map of the brain.	Hoʻopuka ka papahana i ka palapala ʻāina o ka lolo.
The picture shows the distribution of rain around the world.	Hōʻike ke kiʻi i ka māhele ʻana o ka ua a puni ka honua.
They feel that technology has weakened society and alienated people.	Manaʻo lākou ua nāwaliwali ka ʻenehana i ke kaiāulu a hoʻokaʻawale i nā kānaka.
We had problems on every side.	Ua pilikia mākou ma nā ʻaoʻao a pau.
Get up early to use the morning light.	E ala i kakahiaka nui e hoʻohana i ka mālamalama o ke kakahiaka.
Why turn on the light?	No ke aha e hoʻā ai i ke kukui?
Although the efforts were successful, these steps were welcomed by the majority.	ʻOiai ua pono nā hana, ua hoʻokipa ʻia kēia mau ʻanuʻu e ka hapa nui.
Thanks for the insight for some time.	Mahalo i ka ʻike no kekahi mau manawa.
Every day, there are more and more books under the tree.	I kēlā me kēia lā, ʻoi aku ka nui o nā puke ma lalo o ka lāʻau.
Clean the eggs in a colander.	E hoʻomaʻemaʻe i nā hua i loko o kahi colander.
They ordered coffee, scones, tea or hot chocolate.	Ua kauoha lākou i kofe, scones, kī a i ʻole kokoleka wela.
The smile lit up his face.	Ua hoʻomālamalama ka ʻakaʻaka i kona helehelena.
We see birds everywhere these days.	ʻIke mākou i nā manu ma nā wahi a pau i kēia mau lā.
The depth of the stream is amazing.	Kahaha ka hohonu o ke kahawai.
The feathers of the bird are black and shiny.	ʻEleʻele a ʻōlinolino ka hulu o ka manu.
Local families built their villages on the cliffs.	Ua kūkulu nā ʻohana kūloko i ko lākou mau kauhale ma nā pali.
The talk is fun, but the slides are interesting.	ʻOluʻolu ka haʻiʻōlelo, akā hoihoi nā paheʻe.
The fountain is dripping, as a constant reminder of yesterday's rain.	Ke kulu nei ka punawai, i mea hoomanao mau i ka ua o nehinei.
White collar crimes, such as theft, are more common.	ʻO nā hewa kola keʻokeʻo, e like me ka ʻaihue, ʻoi aku ka maʻamau.
The thief's face was twisted with anger.	Ua wili ʻia ka helehelena o ka ʻaihue me ka inaina.
The words in this article are too long.	He lōʻihi loa nā ʻōlelo ma kēia ʻatikala.
They could not tolerate the heat.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻae i ka wela.
Bad things happen here.	Hiki mai nā mea ʻino ma ʻaneʻi.
Two eggs in the fridge.	ʻElua mau hua i loko o ka friji.
Then we immediately left with the intention of not bothering her.	A laila, haʻalele koke mākou me ka manaʻo ʻaʻole e hoʻopilikia iā ia.
The world has changed what he has done.	Ua hoʻololi ka honua i kāna mea i hana ai.
I opened the door.	Wehe au i ka puka.
Even though the cloth was warm, it was very firm.	ʻOiai mehana ka ʻaʻahu, ua paʻa loa.
The young woman learned the language and literature.	Ua aʻo ka wahine ʻōpio i nā ʻōlelo a me nā palapala.
The thief hid, head down.	Pue ka ʻaihue, poʻo i lalo.
The ball did not fly well.	ʻAʻole i lele maikaʻi ke kinipōpō.
So the old mother cooked for dinner.	No laila ua kuke ʻo makuahine ʻelemakule no ka ʻaina ahiahi.
He looked at his watch.	Nānā aʻela ʻo ia i kāna wati.
There is nothing wrong.	ʻAʻohe hewa.
They think the news is true.	Manaʻo lākou he ʻoiaʻiʻo nā lono.
The garden offers rare trees from all over the world.	Hāʻawi ka māla i nā kumulāʻau laha ʻole mai ka honua holoʻokoʻa.
Help was sought from the east.	Ua ʻimi ʻia ke kōkua mai ka hikina mai.
The government decided to create land parks.	Ua hoʻoholo ke aupuni e hana i nā paka ʻāina.
He was dressed in a blue dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi lole lole uliuli.
The lack of firewood was widespread.	Laha loa ka nele o ka wahie.
He liked old songs.	Makemake ʻo ia i nā mele kahiko.
In his opinion, this tradition should end.	I kona manaʻo, pono e hoʻopau ʻia kēia kuʻuna.
There are two different paths to wood.	ʻElua alanui e ʻokoʻa i ka lāʻau.
He showed off his engagement ring.	Ua hōʻike ʻo ia i kāna apo hoʻopaʻa.
Good memory is essential when cooking.	Pono ka hoʻomanaʻo maikaʻi i ka kuke ʻana.
Human beings are what we make human beings.	ʻO ke kanaka ka mea e hana ai kākou i kanaka.
The priests say, their eyes are swollen with fear.	E haʻi ana nā kāhuna, pehu ko lākou mau maka i ka hopohopo.
The algebra textbook will be left open.	E waiho hāmama ana ka puke haʻawina algebra.
Sometimes, the film represents life.	I kekahi manawa, hoʻohālike ke kiʻi i ke ola.
The new moon can be seen in the sky.	ʻIke ʻia ka mahina hou i ka lewa.
Snakes are deadly.	He mea make nā nahesa.
Sadly, she died of a heart attack.	ʻO ka mea kaumaha, ua make ʻo ia i ka maʻi puʻuwai.
Is this grammar correct?	Ua pololei anei keia grammar?
The boss is sorry for what happened.	Ke kaumaha nei ka luna i ka mea i hana ʻia.
Some decide to quit their jobs.	Hoʻoholo kekahi e haʻalele i kā lākou ʻoihana.
Some important questions were not answered.	ʻAʻole i pane ʻia kekahi mau nīnau koʻikoʻi.
She picked up the lid.	Hāpai ʻo ia i ke poʻi.
After a heated argument, the two separated.	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa hahana, ua kaʻawale lāua.
Put one kilogram of tomatoes in a dish.	E hoʻokomo i hoʻokahi kilokani tōmato i loko o kahi meaʻai.
He said companies should be formed.	Ua ʻōlelo ʻo ia e hoʻokumu ʻia nā hui.
He swore he always thought so.	Ua hoʻohiki ʻo ia ua manaʻo mau ʻo ia.
The car was parked on the north side of the house.	Kū ke kaʻa ma ka ʻākau o ka hale.
An earthquake shook the village.	He ōlaʻi i haʻalulu ke kauhale.
The foolish king agreed to their demand.	Ua ae aku ke alii naaupo i ka lakou koi.
Cultivating plants reduces their nutritional value.	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i nā mea kanu e hoʻemi i ko lākou waiwai meaʻai.
He was a strong student.	He haumana ikaika ʻo ia.
Some birds go south in the winter.	Hele kekahi mau manu i ka hema i ka hoʻoilo.
Everyone has circadian rhythms.	Loaʻa i nā kānaka a pau nā mele circadian.
This house group is in a group.	Aia kēia pūʻulu hale i kahi hui.
He met some old friends and then left home.	Ua hui ʻo ia i kekahi mau hoaaloha kahiko, a laila haʻalele ʻo ia i ka home.
This information cannot be disputed.	ʻAʻole hiki ke hoʻopaʻapaʻa ʻia kēia mau ʻike.
The young man was holding hands on the beach.	Ua paʻa lima ka kāne ʻōpio ma kahakai.
She agreed to a cigarette from her husband.	Ua ʻae ʻo ia i kahi paka mai kāna kāne mai.
My train was late.	Ua lohi koʻu kaʻaahi.
It’s easy to see where a gamete is coming from.	He mea maʻalahi ke ʻike i kahi e hele mai ai kahi gamete.
The mat was covered with rose flowers.	Ua uhi ʻia ka moena me nā pua rose.
He clearly trembled at his words.	Ua haʻalulu maopopo ʻo ia i kāna ʻōlelo.
An ant is carrying rice.	E hali ana kekahi ant i ka laiki.
Talk to your teacher if you have problems.	E kamaʻilio me kāu kumu inā pilikia ʻoe.
Physics is a science major.	He lālā ʻepekema ʻo Physics.
He has done well over the years.	Ua hana maikaʻi ʻo ia i nā makahiki.
The young man's mind was fearless.	ʻO ka manaʻo o ke kanaka ʻōpio he wiwo ʻole.
Please keep the beans in an ice box.	E ʻoluʻolu e mālama i nā pīni i loko o kahi pahu hau.
You will see that it is a very fast car.	E ʻike ʻoe he kaʻa wikiwiki loa.
The two heads left their burrows and went to fight.	Haʻalele nā ​​poʻo ʻelua i ko lāua mau lua a hele e kaua.
Some people may lose their performance.	Hiki i kekahi poʻe ke nalowale i kā lākou hana.
He was a loving person and always wanted to help others.	He kanaka aloha ʻo ia, makemake mau e kōkua i nā poʻe ʻē aʻe.
He didnʻt fly in the sky.	Lele ʻole ʻo ia i ka rai.
David was strong and ate little every day.	Ua ikaika ʻo David a ʻai liʻiliʻi i kēlā me kēia lā.
The cloth is made of wool and can be machine washed.	He hulu hipa ka lole, a hiki ke holoi ʻia i ka mīkini.
The sender delivers four messages.	Hāʻawi ka mea leka uila i ʻehā mau leka.
I recommend the book!	Paipai au i ka puke!
Hold on to your schedule.	E paʻa kāu papa hana.
The snake crawled into the tall grass.	Naheʻe ka nahesa i loko o nā mauu loloa.
I am familiar with these cars.	Kamaʻāina wau i kēia mau kaʻa.
Prisoners are not allowed to complain.	ʻAʻole ʻae ʻia nā paʻahao e hoʻopiʻi.
A low house in a deep forest.	He hale haʻahaʻa i ka nahele hohonu.
The question shall be conducted by the judge.	E alakaʻi ʻia ka nīnau e ka luna kānāwai.
Such cases are rare.	He kakaikahi ia mau hihia.
The coxswain keeps the paddlers in line.	Mālama ka coxswain i nā mea hoe i ka laina.
The costs associated with the accidents are unknown.	ʻAʻole i ʻike ʻia nā kumukūʻai e pili ana i nā pōʻino.
The driver must be operated by a professional fencer.	Pono e hana ʻia ka mea hoʻokele e kahi fencer ʻoihana.
Strike while the iron is hot.	E hahau oiai e wela ana ka hao.
The train was completely full today.	Ua piha loa ke kaʻaahi i kēia lā.
The setting was peaceful.	Ua maluhia ka hoʻonohonoho ʻana.
My car just rides on his cat.	Holo wale koʻu kaʻa ma luna o kāna pōpoki.
Michael took care of a group of wild cats.	Ua mālama ʻo Michael i kahi hui o nā pōpoki hihiu.
Many tourists visit this lake every summer.	Nui nā mākaʻikaʻi i kipa i kēia loko i kēlā me kēia kauwela.
I'll give you a few pieces of money.	Hāʻawi wau iā ʻoe i kekahi mau ʻāpana kālā.
A strong wind blows from the sea.	Puhi mai ka makani ikaika mai ke kai mai.
This city has seen widespread bloodshed.	Ua ʻike kēia kūlanakauhale i ka hoʻokahe koko ākea.
It’s hard to tell exactly what he thinks.	He mea paʻakikī ke haʻi pololei i kona manaʻo.
Many businesses have closed their doors.	Nui nā ʻoihana i pani i ko lākou mau puka.
He will leave you in doubt, he said.	E haʻalele ʻo ia iā ʻoe me ke kanalua, wahi āna.
The poor old woman wept and wailed.	Uwe a uē ka luahine ʻilihune.
An army, equipment, and weapons.	He pūʻali, lako, a me nā mea kaua.
Only two lucky people eat here.	ʻElua wale nō poʻe pōmaikaʻi e ʻai ana ma ʻaneʻi.
A combination of rice, vegetables and meat.	ʻO kahi hui o ka laiki, nā mea kanu a me ka ʻiʻo.
He doesn't have a dog.	ʻAʻohe ona ʻīlio.
Some communities have basic systems.	Loaʻa i kekahi mau kaiāulu nā ʻōnaehana kumu.
Dietary instructions for garlic flour.	Hāʻawi nā ʻōlelo aʻoaʻo i ka meaʻai no ka palaoa palahalaha garlic.
The wind was calm, so the ride was easy.	Ua mālie ka makani, no laila ua maʻalahi ka holo.
Pour the salt over the slug.	E hoʻolei i ka paʻakai ma luna o ka slug.
The fire was burning in one corner.	E ʻā ana ke ahi ma kekahi kihi.
There will be a storm over the land at noon.	E hele ana ka ʻino hau ma ka ʻāina i ke awakea.
The king had a military education.	He hoʻonaʻauao koa ko ke aliʻi.
He explained that miners are entitled to pensions.	Ua wehewehe ʻo ia he kuleana ko ka poʻe miners i nā penihana.
The company offers a free payment package.	Hāʻawi ka hui i kahi pūʻolo uku kūʻokoʻa.
Tickets are more expensive, but more beautiful.	ʻOi aku ke kumukūʻai o nā tiketi, akā ʻoi aku ka nani.
A few days after the announcement, the army left.	He mau lā ma hope o ka haʻi ʻōlelo, haʻalele ka pūʻali koa.
The sky was black, foggy and rainy.	He ʻeleʻele ka lewa, ʻohu a ua.
Take a close look at each document.	E nānā pono i kēlā me kēia palapala.
There were no houses like this in any other place.	ʻAʻohe hale e like me kēia ma nā wahi ʻē aʻe.
He kissed the child.	Ua honi ʻo ia i ke keiki.
All women can get morning sickness.	Hiki i nā wāhine a pau ke loaʻa i ka maʻi kakahiaka.
There was a lot of rain yesterday, the water flowed.	Ua nui ka ua i nehinei, ua kahe ka wai.
We have to stop a lot of ships that day.	Pono mākou e ho'ōki i nā moku he nui i kēlā lā.
Thatʻs kind of bad, of course.	He ʻano ʻino ʻo ia, maopopo.
Members of parliament voted for this agreement.	Ua koho nā lālā o ka pāremata i kēia ʻaelike.
The air is calm.	He mālie ke ea.
Sometimes land is one land.	I kekahi manawa he ʻāina hoʻokahi ka ʻāina.
Politicians say the majority of people want democracy.	Ua ʻōlelo ka poʻe kālaiʻāina he makemake ka hapa nui o ka poʻe i ka demokala.
He did not arrive when their car was surrounded.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻea i ka wā i hoʻopuni ʻia ai ko lākou kaʻa.
The council banned discrimination against women.	Ua pāpā ka ʻaha kūkā i ka hoʻokae ʻana i ka wahine.
Passengers can see all kinds of wildlife.	ʻIke nā poʻe ala ala i nā ʻano holoholona hihiu.
He remembers his box.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kāna pahu pahu.
Buy some food for baklava.	E kūʻai i kekahi mau meaʻai no ka baklava.
He has a truly amazing memory.	He hoʻomanaʻo kupaianaha maoli kona.
The hand flew.	Ua lele ka lima.
Work smart.	Hana akamai.
He really wanted to know the truth.	Ua makemake nui ʻo ia e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo.
An old coin was discovered.	Ua ʻike ʻia kahi kālā kahiko.
This strong move is notorious.	Ua kaulana kēia neʻe ikaika.
He was seen as very rich.	ʻIke ʻia ua waiwai loa ʻo ia.
The weapons show pride.	Hōʻike haʻaheo nā mea kaua.
Thick smoke fills the air.	Hoʻopiha ka uahi mānoanoa i ka lewa.
Politicians have been accused of corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka poʻe kālaiʻāina no ka palaho.
The competition is tough.	Paʻakikī ka hoʻokūkū.
Students pay tuition fees for college education.	Uku nā haumāna i nā uku kula no ka hoʻonaʻauao kulanui.
This is strong farming.	ʻO kēia ka mahiʻai ikaika.
And that is what he wanted.	A ʻo ia ka mea āna i makemake ai.
On the way, he fell on a rock.	I ka hele ʻana ma ke alanui, hāʻule ʻo ia i kahi pōhaku.
Sand is an important mineral.	ʻO ke one ka mineral nui.
You are all deceived.	Ua puni ʻoukou a pau.
He confessed his sins.	Ua haʻi ʻo ia i kāna mau hewa.
What an honorable job!	He hana hanohano!
The army responded with a bayonet shot.	Ua pane ka pūʻali koa me ka uku bayonet.
The zoo contains hundreds of mammals and birds.	Aia i loko o ka zoo nā haneli o nā mammals a me nā manu.
Leadership has a lot of sense.	Nui ka manaʻo o ke alakaʻi.
We need to resolve disputes between countries peacefully.	Pono mākou e hoʻoholo i nā pilikia ma waena o nā ʻāina me ka maluhia.
I run a taboo for hurt wild animals.	Holo wau i kahi kapu no nā holoholona hihiu ʻeha.
The album was well received by the fans.	Ua makemake ʻia ka album e nā mea pā.
The ocean floor rises with a cliff.	Piʻi ka papakū o ka moana me ka pali.
Of all the vegetables, the tomato is the best.	ʻO nā mea kanu a pau, ʻo ka ʻōmato ka mea pono loa.
The ice wind blew on the ice water.	Ua pā ka makani hau ma ka wai hau.
Scientists need gene regulation.	Makemake nā kānaka ʻepekema i ka hoʻoponopono gene.
The oil is bitter.	Ua awaawa ka aila.
I have received many complaints about his character.	Ua loaʻa iaʻu nā hoʻopiʻi he nui e pili ana i kāna ʻano.
As a witness, she presents a photograph of her husband.	Ma ke ʻano he hōʻike, ke hōʻike nei ʻo ia i ke kiʻi o kāna kāne.
The constant increase in taxes is a big concern.	ʻO ka hoʻonui mau ʻana o ka ʻauhau he mea hopohopo nui.
The robbers escaped with a large amount of loot.	Pakele ka poe powa me ka waiwai pio he nui loa.
They ate the fish that had been caught.	Ua ʻai lākou i ka iʻa i hopu hou ʻia.
Her virgins began to fall apart.	Ua hoʻomaka kona mau puʻupaʻa e hāʻule.
The people of this town are strange.	He mea ʻē ka poʻe o kēia kaona.
The country's sports minister left after public outcry.	Ua haʻalele ke kuhina haʻuki o ka ʻāina ma hope o ka uē ʻana o ka lehulehu.
The boy's anger was obvious.	Ua maopopo ka huhū o ke keiki.
This moment is marked by a change in lifestyle.	Hōʻike ʻia kēia manawa e ka hoʻololi ʻana i ka nohona.
Salt water flows through the wharf.	Holo ka wai paʻakai ma ka uapo.
Major construction projects will begin next month.	E hoʻomaka ana nā hana hana nui i kēia mahina aʻe.
The minister urged the nation to act.	Ua koi ke kuhina i ka lāhui e hana.
Water flows from the mountain.	Kahe ka wai mai ke kuahiwi.
There are six sandwiches.	He ono ka sanwiti.
He picked it up without thinking.	Ua ʻohi ʻo ia me ka manaʻo ʻole.
This song is included with the intention.	Hoʻokomo ʻia kēia mele me ka manaʻo.
The mountain air is invigorating.	Hoʻoikaika ka ea mauna.
In ancient times, almost all cultures worshiped a god.	I ka wā kahiko, ʻaneʻane hoʻomana nā moʻomeheu a pau i ke akua.
We need to show him due respect.	Pono mākou e hōʻike iā ia i ka mahalo kūpono.
Bring the butter to the boil.	E lawe mai i ka pata i ka paila.
The clever designer made the man.	Ua hana ka mea hoʻolālā akamai i ke kanaka.
He hated his family to this day.	Ua inaina ʻo ia i kona ʻohana a hiki i kēia manawa.
Deserts and dry areas are essential to human health.	He mea nui ka waoakua a me na wahi maloo no ke ola kanaka.
Her door was immediately knocked on.	Ua kīkēkē koke ʻia kona puka.
London is a mix of the old and the new.	ʻO Lākana kahi hui pū ʻana o nā mea kahiko a me nā mea hou.
The city was rebuilt after the fall.	Ua kūkulu hou ʻia ke kūlanakauhale ma hope o ka hāʻule ʻana.
And when he had opened his eyes, the serpent stood up.	I ka omo ana o ka maka, ua ku mai ka nahesa.
The country has become a leading player in world affairs.	Ua lilo ka ʻāina i mea pāʻani alakaʻi i nā hana honua.
Smoking is forbidden in public places.	Ua kapu ka puhi paka ma na wahi lehulehu.
He was well known as a storyteller.	Ua kaulana ʻo ia ma ke ʻano he haku moʻolelo.
He packed his bag for the trip.	Hoʻopili ʻo ia i kāna ʻeke no ka huakaʻi.
The public was skeptical.	Ua kānalua ka lehulehu.
He stole some money.	Ua ʻaihue ʻo ia i kekahi kālā.
These chemicals are available in nature.	Loaʻa kēia mau mea kemika ma ke ʻano.
I worked the land for a year.	Ua mahi au i ka ʻāina no hoʻokahi makahiki.
The branches broke the tree.	Ua haki nā lālā i ka lāʻau.
He thought he was dead.	Ua manaʻo ʻo ia ua make ʻo ia.
He was tired and quickly fell asleep.	Ua luhi ʻo ia a ua hiamoe koke ʻo ia.
The captain ordered the sails to be towed.	Ua kauoha ke kapena moku e huki i na pea.
The tomb was full of coins and jewels.	Ua piha ka halekupapau i na keneta a me na mea nani.
It is very difficult to learn how to do science.	Paʻakikī loa ke aʻo ʻana i nā ʻano hana ʻepekema.
His voice was deep.	Hohonu kona leo.
She told him to spend his money.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia no ka hoʻopau ʻana i kāna kālā.
Some argue that such laws undermine democracy.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻo ia mau kānāwai e hoʻohaʻahaʻa i ka demokala.
This book shows the most important foods.	Hōʻike kēia puke i nā meaʻai nui loa.
Only half the car.	ʻAkahi hapa wale nō ke kaʻa.
The number of homes that own cars is increasing.	Ke hoʻonui nei ka nui o nā hale nona nā kaʻa.
The box left an irrdecent mark on my shirt.	Ua waiho ka pahu i kahi hōʻailona irrdecent ma koʻu pālule.
A full trial will be provided.	E hāʻawi ʻia kahi hoʻokolokolo piha.
It is a combination of the old and the new.	He hui ia o ka mea kahiko a me ka mea hou.
No further questions are required.	ʻAʻole makemake ʻia nā nīnau hou aʻe.
Who can help me?	ʻO wai ka mea hiki ke kōkua iaʻu?
The ship was sailing in the rain forest.	E holo ana ka moku ma ka nahele ua.
It was full of laughter.	Ua piha ka ʻakaʻaka.
If someone wears gloves, the instruments are easy to clean.	Inā ho'okomo kekahi i nā mīkina lima, ma'alahi ka ho'oma'ema'e 'ana i nā mea kani.
The driver's inattention was the cause of the downfall.	ʻO ka nānā ʻole ʻana o ka mea hoʻokele ka mea i hāʻule.
Her dissertation was nominated for this year’s award.	Ua koho ʻia kāna dissertation no ka makana o kēia makahiki.
He cut the oak tree.	Ua ʻoki ʻo ia i ka lāʻau ʻoka.
They were welcomed and stayed quickly.	Hoʻokipa maikaʻi ʻia lākou a noho koke.
The oil turns a golden yellow after adding the molasses.	Huli ka ʻaila i melemele gula ma hope o ka hoʻohui ʻana i ka molasses.
But critics lamented, saying the assessors had been misrepresented.	Akā ua uē ka poʻe hoʻohewa, me ka ʻōlelo ʻana ua hoʻopunipuni ʻia nā loiloi.
We don’t compete.	ʻAʻole mākou hoʻokūkū.
A transparent mask is given if an infection occurs.	Hāʻawi ʻia kahi mask transparent inā loaʻa ka hopena maʻi.
The piece of paper was folded in half.	Ua pelu ʻia ka ʻāpana pepa i ka hapalua.
Tie one foot in the woods, please!	E nakinaki i kekahi wāwae i ka nahele, e ʻoluʻolu!
The priest, dressed in his robes, gave his blessing.	Ua ʻaʻahu ʻia ke kahuna pule i kona ʻaʻahu, hāʻawi ʻo ia i kāna hoʻomaikaʻi.
He brought a cup of salad.	Ua lawe mai ʻo ia i kīʻaha salakeke.
Give a bright light to their eyes.	E hāʻawi i kahi kukui mālamalama i ko lākou mau maka.
It is common to criticize the government today.	He mea maʻamau ka hoʻohewa ʻana i ke aupuni i kēia mau lā.
As they drew near, they threw their spears at the guards.	I ko lākou hoʻokokoke ʻana aku, ʻō akula lākou i nā ihe i nā kiaʻi.
Pour in the beef stock.	E ninini i ka waihona pipi.
This will thoroughly clean your bong.	E hoʻomaʻemaʻe loa kēia i kāu bong.
He cut it small with his cut.	Ua ʻoki liʻiliʻi ʻo ia me kāna ʻoki.
The best handmade knives.	ʻO nā pahi ʻoi loa i hana lima ʻia.
The poor man could not pay his rent.	ʻAʻole hiki i ke kanaka ʻilihune ke uku i kāna hoʻolimalima.
How will you know your way back?	Pehea ʻoe e ʻike ai i kou ala e hoʻi ai?
The funeral was held in the garden.	Ua mālama ʻia ka hoʻolewa ma ka māla.
Ben was jailed for theft.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo Ben no ka ʻaihue.
I'll see you at the party later.	E ʻike au iā ʻoe ma ka pāʻina ma hope.
She was led out of the room.	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia mai ka lumi.
You can do the same.	Hiki iā ʻoe ke hana hoʻokahi.
The boat may be in trouble.	Pilikia paha ka waapa.
Very few visitors visit this museum each year.	He kakaikahi wale nō ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa i kēia hale hōʻikeʻike i kēlā me kēia makahiki.
Some motivators were arrested.	Ua hopu ʻia kekahi mau mea hoʻoikaika.
The road is wider.	ʻOi aku ka laulā o ke alaloa.
She was picking a garden of daisies.	E ʻohi ana ʻo ia i kahi māla daisies.
The factoryradar was installed on the roof.	Ua hoʻonoho ʻia ka factoryradar ma luna o ka hale.
The ice water burned the skin.	Ua puhi ka wai hau i ka ʻili.
Don’t worry about those little things now.	Mai hopohopo e pili ana i ia mau mea liʻiliʻi i kēia manawa.
Wash the lettuce, then spin and dry.	E holoi i ka letus, a laila milo a maloʻo.
He was skilled in martial arts.	He akamai ʻo ia i ka ʻoihana kaua.
Clean area under the mat.	Hoʻomaʻemaʻe wahi ma lalo o ka moena.
The cookie made a beautiful feast.	Ua hana ke kuki i ka ahaaina nani.
I worked in his office.	Ua hana au ma kona keena.
They will soon be found dead.	E ʻike koke ʻia lākou ua make.
Only one person was allowed to leave immediately.	Hoʻokahi wale nō kanaka i ʻae ʻia e haʻalele koke.
He stood at the back of the room and shouted.	Kū ʻo ia ma ke kua o ka lumi, hoʻōho ʻo ia.
Other writers have argued for the opposite view.	Ua hoʻopaʻapaʻa nā mea kākau ʻē aʻe no ka manaʻo kūʻē.
A computer virus has wreaked havoc.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia kahi maʻi kamepiula.
In addition, volunteers are welcome!	Eia hou, hoʻokipa ʻia nā mea manawaleʻa!
I plan to get rid of plastics.	Hoʻolālā wau e haʻalele i nā plastic.
The foolish old woman took the stone from the bear.	Kiʻi akula ka luahine naʻaupō i ka pōhaku i ka bea.
He did not want to use this new technology.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hoʻohana i kēia ʻenehana hou.
The cows in this area escaped from the slaughterhouse.	Ua pakele nā ​​bipi ma kēia wahi mai ka hale pepehi kanaka.
The question remains.	Ke waiho nei ka nīnau.
A soldier is digging a fox pit with his bayonet.	E ʻeli ana kekahi koa i ka lua alopeke me kāna bayonet.
The living room was bright and cheerful.	He mālamalama a hauʻoli ka lumi hoʻokipa.
The anxious group clings and the disaster passes.	Hoʻopili ka hui hopohopo a hala ka ʻino.
These haloes have a very strong taste.	He ʻono ikaika loa kēia mau halo.
The industry was very opposed to the unions.	Ua ʻike ʻia ka manaʻo kūʻē o ka ʻoihana i nā uniona.
The crane is different.	He ʻokoʻa ko ka crane.
The fish was meaty and delicious.	He ʻiʻo a ʻono ka iʻa.
The fire was like a camp fire.	Ua like ke ahi me ke ahi hoomoana.
Water and oil do not mix.	ʻAʻole hui ka wai a me ka ʻaila.
The radiologist performed the surgical procedure.	Ua hana ka radiologist i ke oki pilikia.
It is better to understand other cultures.	ʻOi aku ka maikaʻi ma ka hoʻomaopopo ʻana i nā moʻomeheu ʻē aʻe.
They arrived earlier.	Ua hiki mua lākou.
Maybe there's a chocolate cake in the fridge.	Aia paha kahi keke kokoleka i loko o ka pahu hau.
This is a time of great change.	He au hoʻololi nui kēia.
The young woman closed the door behind him.	Ua pani ka wahine ʻōpio i ka puka ma hope ona.
He died a just death.	Ua make he make kupono.
You are not good.	ʻAʻole maikaʻi ʻoe.
The problems of the kamaaina were few.	He kakaikahi ka pilikia o na kamaaina.
Research into the origin and history of chocolate continues.	Ke hoʻomau nei ka noiʻi ʻana i ke kumu a me ka mōʻaukala o ke kokoleka.
The fish was spread out in the water.	Ua palahalaha ka i'a i ka wai.
The supernova explodes on a nearby star.	Hoʻopau pahū ka supernova i kekahi hōkū kokoke.
She is good.	Maikaʻi ʻo ia.
The witness left the stand.	Ua haʻalele ka mea hōʻike i ke kū.
Many houses were destroyed by fire.	Ua pau nā hale he nui i ke ahi.
It was hot today.	Ua wela i kēia lā.
The whispers of the children were not heard.	ʻAʻole lohe ʻia nā kamaʻilio hāwanawana a nā keiki.
The trees began to bloom.	Ua hoʻomaka nā lāʻau e mohala.
The news came in the mail.	Ua hiki mai ka lono ma ka leka.
He read patiently on the shopping list.	Ua heluhelu ʻo ia me ka hoʻomanawanui ma ka papa inoa kūʻai.
The beautiful house has collapsed.	Ua hāʻule ka hale nani.
Cinderella got lost on the way in the forest.	Ua nalowale ʻo Cinderella i ke ala ma ka ululāʻau.
The houses were dirty and there was no work.	Ua haumia nā hale a me ka hana ʻole.
The soldiers fought fearlessly, but were defeated.	Ua hakakā na koa me ka wiwo ʻole, akā ua pio.
He studied hard, but failed the test.	Ua aʻo ikaika ʻo ia, akā hāʻule i ka hoʻāʻo.
He threw the peas into the soup.	Kiola ʻo ia i ka pī i loko o ka sopa.
This land is famous for its feathers.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona huluhulu.
They chose to make their own clothes.	Ua koho lākou e hana i ko lākou mau lole pono'ī.
Some critics of the legislature are also questioning the president's motive.	Ke nīnau pū nei kekahi poʻe hoʻohewa o ka ʻahaʻōlelo i ke kumu o ka pelekikena.
Clusters of lights were seen on the mountains.	Ua ʻike ʻia nā pūʻulu kukui ma luna o nā mauna.
Many of us were very hurt.	Nui ka poʻe o mākou i ʻeha loa.
Everything he said was right.	ʻO nā mea a pau āna i ʻōlelo ai he mea kūpono.
They publish a newspaper on campus every week.	Hoʻopuka lākou i nūpepa ma ka pā kula i kēlā me kēia pule.
After establishing this, he had access to a roster	Ma hope o ka hoʻokumu ʻana i kēia, ua loaʻa iā ia ke komo i kahi papa inoa
The presenter explained the purpose of the project.	Ua wehewehe ka mea hōʻike i ka manaʻo o ka papahana.
The boys are playing football in the backyard.	E pāʻani pôpeku ana nā keikikāne ma ka pā o hope.
The frog plays an important role in many ecosystems.	He wahi koʻikoʻi ka rana ma nā kaiaola he nui.
Young children can play tennis.	Hiki i nā keiki liʻiliʻi ke pāʻani tennis.
The idea is bad for banks.	He ʻino ka manaʻo no nā panakō.
How do you make it?	Pehea ʻoe e hoʻolilo ai?
The temperature is very different here.	He ʻokoʻa loa ka mahana ma ʻaneʻi.
Places started to fill up with people.	Ua hoʻomaka nā wahi e hoʻopiha i nā kānaka.
The inner lake is full of life.	Ua piha ka loko kūloko i ke ola.
He sang passionately.	Ua hīmeni ʻo ia me ke kuko.
The donkey that was fighting the fence fell backwards.	Ua hāʻule hope ka hoki e hakakā nei i ka pā.
The bird flew to a nearby tree.	Lele ka manu i kahi kumulāʻau kokoke.
We ordered a plate of butter and a steak.	Ua kauoha mākou i kahi pā pāta a me kahi steak.
In general, swans have black feathers.	Ma ka ʻōlelo maʻamau, he hulu ʻeleʻele ko nā swans.
They counted the speed of the trip by counting the lights.	Ua helu lākou i ka māmā holo o ka huakaʻi ma ka helu ʻana i nā kukui.
The wise traveler will take with him all his wealth.	ʻO ka mea hele naʻauao e lawe pū me ia i kāna mau waiwai a pau.
Rubbish eats the leaves of plants.	ʻAi nā ʻōpala i nā lau mea kanu.
They are thought to be pests in some countries.	Manaʻo ʻia lākou he mau pests ma kekahi mau ʻāina.
Some people say the truth matters.	Wahi a kekahi poʻe, pili ka ʻoiaʻiʻo.
There are several ways to drink water.	Aia kekahi mau ala e inu ai i ka wai.
Where the sun is low, there is plenty of water.	Ma kahi kahi e liʻiliʻi ai ka lā, nui ka wai.
The crime rate has escalated.	Ua piʻi nui ka hewa.
Many kinds of flowers are grown here.	Nui nā ʻano pua i mahi ʻia ma kēia wahi.
This language has been removed from the site.	Ua wehe ʻia kēia ʻōlelo mai ka pūnaewele.
You don’t need money after you retire.	ʻAʻole pono ʻoe i ke kālā ma hope o kou hoʻomaha ʻana.
He lusted after the young woman.	Ua kuko ʻo ia i ka wahine ʻōpio.
The company has made millions.	Ua loaʻa i ka hui nā miliona.
The project has shortcomings.	He mau hemahema ka papahana.
You need a pint of milk.	Pono ʻoe i kahi pint o ka waiū.
It’s a bad spot on your skin.	He mea ino ke kahi i kou ili.
The mockingbirds came through the trees around	Hele maila nā mockingbirds ma waena o nā kumulāʻau a puni
The canoe was released at the wharves.	Hoʻokuʻu ʻia ka waʻa ma nā uapo.
It is a persistent pest, being considered for extinction.	He pest hoʻomau, ke noʻonoʻo ʻia nei no ka hoʻopau ʻana.
She was dressed in silk.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole lole silika.
Two -thirds of the adult population.	ʻElua hapakolu o ka heluna kanaka makua.
Alas! 	Auwe!
The villain sent his various swords	Ua hoʻouna ka mea ʻino i kāna pahi kaua like ʻole
Have you ever considered eating vegetables?	Ua noʻonoʻo paha ʻoe i ka ʻai ʻana i nā mea kanu?
Whoever opposes him will be oppressed.	ʻO ka mea kūʻē iā ia e hoʻokaumaha ʻia.
The knowledge gave him a strong knowledge of the law.	Ua hāʻawi ka ʻike iā ia i ka ʻike ikaika o ke kānāwai.
When he entered the room, a terrifying voice fell.	I kona komo ʻana i loko o ke keʻena, ua hāʻule ka leo weliweli.
The land is dry and flat.	He maloʻo a palahalaha ka ʻāina.
The world is beautiful.	He nani ke ao.
This dress shows off your slim figure.	Hōʻike kēia ʻaʻahu i kou kiʻi slim.
The reasons for this are not clear.	ʻAʻole maopopo nā kumu o kēia.
The gift was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka makana.
Jack saw smoke coming from the furnace.	Ua ʻike ʻo Jack e puka mai ana ka uahi mai ka luaahi.
The people living in this village are devout.	He haipule haipule ka poe e noho ana ma keia kauhale.
His clothes were wet with snow.	Ua pulu kona kapa i ka hau.
The fat farmer is the only one who can take care of it for the future.	ʻO ka mea mahiʻai momona wale nō ka mea hiki ke mālama pono no ka wā e hiki mai ana.
When he arrived, the people were there to greet him.	I kona hōʻea ʻana mai, aia ka lehulehu e hoʻokipa iā ia.
The fire happily bursts through the dry grass.	Poha ʻoliʻoli ke ahi i ka mauʻu maloʻo.
Household electricity provides electricity to a house.	Hāʻawi ka uwila hale i ka uila i kahi hale.
The cities are on the way to the river.	Aia nā kūlanakauhale ma ke ala o ka muliwai.
Someone saw the new restaurant as a betrayal.	Ua ʻike kekahi i ka hale ʻaina hou he kumakaia.
The soil here is fertile.	He momona ka lepo maanei.
His father sighed wearily.	Ua kaniuhu kona makua kāne me ka luhi.
This city used to have a slum, but people complain.	He ʻāina hoʻoneʻe ko kēia kūlanakauhale ma mua, akā hoʻopiʻi ka poʻe.
People think it’s a miracle.	Manaʻo nā kānaka he hana mana.
They were nice and small.	Ua ʻoluʻolu lākou me ka liʻiliʻi.
Watch the dogs around the camp.	Kiaʻi nā ʻīlio a puni kahi hoʻomoana.
Few people visit this cemetery.	Kakaikahi ka poe e kipa mai i keia ilina.
These rumors, however, were merely rumors.	He lohe wale no nae ia mau lono.
The hag is feeding a baby.	E hānai ana ka hag i kahi pēpē.
Make sure there is enough firewood before you leave.	E hōʻoia i ka lawa o ka wahie ma mua o kou haʻalele ʻana.
The train arrived at the scene.	Ua hōʻea ke kaʻaahi i ke kahua.
That tree is deadly.	He mea make kela laau.
Theo smiled brightly.	Ua minoʻaka maikaʻi ʻo Theo.
He became an actor for a while.	Ua lilo ʻo ia i mea hana keaka no kekahi manawa.
The snake ran on the grass.	Holo ka nahesa i ka mauʻu.
There are two shortcomings.	Loaʻa nā hemahema ʻelua.
The city greeted him with flags and fire.	Ua hoʻokipa ke kūlanakauhale iā ia me nā hae a me ke ahi.
We created an outline of our project.	Ua hana mākou i kahi outline o kā mākou papahana.
The scent is fragrant.	Ua ʻala ka ʻala.
Literary films are often referred to as "characters".	Ua kapa pinepine ʻia nā kiʻi moʻokalaleo ma ke ʻano he "character".
We had to get the helicopter.	Pono mākou e kiʻi i ka helikopa.
The army tried to prevent a rebel attack.	Ua hoʻāʻo ka pūʻali e pale i ka hoʻouka kaua kipi.
He hated deceit.	Ua inaina ʻo ia i ka hoʻopunipuni ʻana.
He cut the piece of paper in his hand.	Ua ʻoki ʻo ia i ka ʻāpana pepa ma kona lima.
This may be a trap!	He pahele paha kēia!
They have done very wickedly.	Ua hana ʻino loa lākou.
Don't use too much salt or oil.	Mai hoʻohana nui i ka paʻakai a i ʻole ka ʻaila.
I’m not familiar with new filmmaking.	ʻAʻole wau kamaʻāina i ka hana kiʻi hou.
The city was placed under quarantine.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kūlanakauhale ma lalo o ka quarantine.
One could argue that all countries will end poverty.	Hiki i kekahi ke hoʻopaʻapaʻa e hoʻopau nā ʻāina āpau i ka ʻilihune.
Much criticized in the film.	Hoʻohewa nui ʻia ma ka kiʻiʻoniʻoni.
Wes came into the room with a plate of food.	Ua komo ʻo Wes i loko o ka lumi me kahi pā ʻai.
We take care of him until morning.	Mālama mākou iā ia a kakahiaka.
Martin thinks he’s an android.	Manaʻo ʻo Martin he android ʻo ia.
Finding the keys becomes a game.	Lilo ka ʻimi ʻana i nā kī i mea pāʻani.
It's too late now.	Ua lohi loa i kēia manawa.
He climbed the tree with ease.	Piʻi ʻo ia i ke kumu lāʻau me ka maʻalahi.
The family moved to the city.	Ua neʻe ka ʻohana e noho i ke kūlanakauhale.
It is good to visit the local language.	Maikaʻi ka mākaʻikaʻi i ka ʻōlelo kūloko.
The letters are surrounded by blue ink.	Ua puni nā leka i ka ʻīnika polū.
Driving is not required for this story.	ʻAʻole koi ka hoʻokele kaʻa no kēia moʻolelo.
The playwright was able to achieve this goal.	Ua hiki i ka mea kākau keaka ke hoʻokō i kēia pahuhopu.
And the cold wind blew from his face.	Puhi mai la ke ea anu i kona alo.
We need to smile more.	Pono kākou e minoʻaka hou aku.
He is very interested in interior design.	Nui kona makemake i ka hoʻolālā loko.
He threw away his pen and looked at me angrily.	Kiola ʻo ia i kāna peni a nānā mai iaʻu me ka huhū.
He immediately stood on his way to death.	Ua kū koke ʻo ia i ka make ma kona ala.
He became the heir to wealth.	Ua lilo ʻo ia i hoʻoilina no ka waiwai.
They always call each other "brothers."	Kāhea mau lākou i kekahi i kekahi "kaikunāne."
A river is flowing fast along this isolated plain.	Ke kahe awiwi nei kekahi muliwai ma keia papu kaawale.
The government has failed miserably in improving education.	Ua hāʻule nui ke aupuni i ka hoʻomaikaʻi ʻana i nā kūlana hoʻonaʻauao.
The police repeatedly tried to arrest him.	Ua ho'āʻo pinepine nā mākaʻi e hopu iā ia.
More people are dying from cardiovascular disease this year.	Nui aʻe ka poʻe e make i ka maʻi cardiovascular i kēia makahiki.
He often went to the local well.	Hele pinepine ʻo ia i ka lua wai kūloko.
The robbers ran on the other side of the storm.	Holo ka pōā ma kēlā ʻaoʻao o ke kai ʻino.
The children are embarrassed	Hilahila nā keiki
The fishermen were not wise.	ʻAʻole naʻauao ka poʻe lawaiʻa.
The house is small, but the view is beautiful.	He ʻuʻuku ka hale, akā nani ka ʻike.
He enjoys playing electronic games.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka hoʻokani uila.
Steam is common on this river.	He mea maʻamau ka mokuahi ma kēia muliwai.
The dragon was evil, he was stronger than man.	ʻO ka deragona he mea ʻino, ʻoi aku ka ikaika ma mua o ke kanaka.
Wash the plants, chop, then steam.	E holoi i nā mea kanu, ʻokiʻoki, a laila mahu.
No one else sees the world.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe e ʻike i ke ao.
Salt acts on the iodization of street salt.	Hana ka paʻakai i ka iodization o ka paʻakai alanui.
They are proud.	Haʻaheo lākou.
He memorized each section.	Hoʻopaʻanaʻau ʻo ia i kēlā me kēia pauku.
The store is closed today.	Paʻa ka hale kūʻai i kēia lā.
He was very tall for his age.	He lōʻihi loa ʻo ia no kona mau makahiki.
The racket is made of needles.	He kuli ka racket i hana ʻia e nā ʻiniko.
The page was full of people.	Ua piha ka ʻaoʻao i ka lehulehu.
The results demonstrate the effectiveness of the design.	E hōʻike ana nā hopena i ka maikaʻi o ka hoʻolālā.
I hope you relax, he said.	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻoe, wahi āna.
She danced to her favorite songs.	Hula ʻo ia i kāna mau mele punahele.
Wooden materials are more durable than plastic.	ʻOi aku ka lōʻihi o nā lako lāʻau ma mua o ka plastic.
The rolling fields were filled with golden barley.	Ua hoʻopiha ʻia nā māla ʻōwili i ka bale gula.
Turn the wheels with a quiet sound, and quickly	Huli na huila me ke kani malie, a hikiwawe
Very similar to his dark skin.	Hoʻohālikelike loa me kona ʻili ʻeleʻele.
He washed his face and shaved.	Holoi ʻo ia i kona maka a kahi ʻia.
He was still in prison.	Aia nō ʻo ia i loko o ka hale paʻahao.
We always do	Ke hana mau nei mākou
Learn to use these shortcuts.	E aʻo e hoʻohana i kēia mau pōkole.
They know their limits.	Ua ʻike lākou i ko lākou mau palena.
Don’t worry too much about your food.	Mai hopohopo nui i kāu meaʻai.
The Ladan trains are known for their frequent breaks.	ʻIke ʻia nā kaʻaahi Ladana no ko lākou haki ʻana pinepine.
These experiments show that caffeine increases alertness.	Hōʻike kēia mau hoʻokolohua e hoʻonui ka caffeine i ka makaʻala.
Property has flown to heaven.	Ua lele ka waiwai i ka lani.
The conversation was lively and fun.	Ua ola a hoʻonanea ka kamaʻilio ʻana.
The rain has come.	Ua hiki mai ka ua.
The donkey can communicate.	Hiki i ka hoki ke launa.
Something beautiful came into the room.	Holo maila kekahi ʻano nani i loko o ka lumi.
Most people now drive by car.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i kēia manawa ke holo nei ma ke kaʻa.
The circus arrived in town last weekend.	Ua hōʻea ka circus i ke kūlanakauhale i ka hopena pule i hala.
The boy likes jelly babies.	Makemake ke keikikāne i nā pēpē jelly.
The new pool is drying up!	Ke maloʻo nei ka loko wai hou!
A wolf that sucks on a bone.	He ʻīlio hae e omo ana i ka iwi.
This is a beautiful temple.	He luakini nani kēia.
Everything you need to learn to communicate.	ʻO nā mea a pau āu e pono ai ke aʻo i ke kamaʻilio ʻana.
Doors and walls are a common design feature.	ʻO nā puka a me nā paia kahi hiʻohiʻona hoʻolālā maʻamau.
Most of the property belongs to the youngest child.	Na ke keiki muli loa ka hapa nui o ka waiwai.
The lions killed fifty men.	Ua pepehi na liona i kanalima o na koa.
The archer watched as his keys pounded on the pig's back.	Nānā akula ke kanaka pana pua i ke kuʻi ʻana o kāna mau kī i ke kua o ka puaʻa.
Make sure they have a playground.	E hōʻoia e loaʻa iā lākou kahi pā pāʻani.
Grease two loaves of bread with fat.	E hamo i ʻelua kīʻaha berena me ka momona.
The boy drives his car on the railroad tracks.	Hoʻokuke ke keiki i kāna kaʻa ma ke ala kaʻaahi.
Her heart was pounding fast.	Kuʻi wikiwiki kona puʻuwai.
Lots of changes but not serious ones.	Nui nā hoʻololi akā ʻaʻole koʻikoʻi.
The committee sat for two hours.	Noho ke komite no elua hora.
Why don't you go back to sleep?	No ke aha ʻoe ʻaʻole e hoʻi i ka hiamoe?
So he took the table by the window.	No laila, lawe aʻela ʻo ia i ka pākaukau ma ka puka makani.
Blue and white are the national colors.	ʻO ka uliuli a me ke keʻokeʻo nā waihoʻoluʻu aupuni.
Make sure they advertise together.	E hōʻoia e hoʻolaha like lākou.
This village is here.	Aia kēia kauhale ma ʻaneʻi.
The evaluation of the results at this stage is worthwhile.	He kūpono ka loiloi i nā hopena ma kēia pae.
Besides cooking, she did the housework.	Ma waho aʻe o ka kuke ʻana, hana ʻo ia i nā hana o ka hale.
Remember to keep it a secret.	E hoʻomanaʻo e mālama i ka mea huna.
My hamster friends don’t usually do that.	ʻAʻole hana maʻamau kaʻu mau hoa hamster.
Everyone will avoid the falling picket fence.	ʻO nā mea a pau e pale i ka pa picket hāʻule.
We need to improve our energy.	Pono mākou e hoʻomaikaʻi i kā mākou ikehu.
This paper has no critical content	ʻAʻohe kikoo koʻikoʻi o kēia pepa
They run fast on the grass.	Holo wikiwiki lākou i ka mauʻu.
I have a problem here.	Pilikia au maanei.
People can't be arrested!	ʻAʻole hiki ke hoʻopaʻa ʻia nā kānaka!
A crow peeked out from the corner of the room.	Nānā mālie maila kekahi koraka mai ke kihi o ka lumi.
It’s better not to think too much about this.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e noʻonoʻo nui i kēia.
No scientific evidence was available.	ʻAʻohe hōʻike ʻepekema i loaʻa.
The bird is flying!	Ke lele nei ka manu!
When he returned to the house, he forgot his instructions.	Hoʻi ʻo ia i ka hale, poina kāna kuhikuhi.
There is a quota system to help farmers.	Aia kahi ʻōnaehana quota e kōkua i ka poʻe mahiʻai.
Many people are leaving the countryside for the city.	He nui na kanaka e haalele ana i kuaaina no ke kulanakauhale.
A roof made of thick stone.	He kaupaku i hana ʻia me ka pōhaku mānoanoa.
This boy is collecting by peeling inches.	ʻOhi kēia keikikāne i ka ʻili ʻana i nā inike.
Tom has eaten steak many times before.	Ua ʻai ʻo Tom i ka steak i nā manawa he nui ma mua.
The muscles of the legs are strong.	He ikaika nā ʻiʻo o nā wāwae.
Theo believes in resurrection.	Manaʻoʻo Theo i ke ola hou ʻana.
His smiles were not funny.	ʻAʻole ʻakaʻaka kāna mau ʻakaʻaka.
It was as if the plague had come upon the people.	Me he mea la ua hiki mai ka mai ahulau maluna o na kanaka.
The pilot died when the plane crashed.	Ua make ke pailaka i ka wā i hāʻule ai ka mokulele.
The politician regrets speaking without careful consideration.	Minamina ka mea kalaiaina i ka olelo ana me ka noonoo akahele ole.
Thatʻs the best way to cook meat.	ʻO ia ke ala maikaʻi loa no ka hoʻomoʻa ʻana i nā ʻiʻo.
The look was confusing.	Ua huikau ka nana aku.
Anger is anger.	Huhū ka huhū.
Let’s get rid of this pest.	E wehe kākou i kēia pest.
Send him a call in your next letter.	E hoʻouna iā ia i kelepona ma kāu leka aʻe.
Do not touch the plants.	Mai hoʻopā i nā mea kanu.
Water can be converted to steam under pressure.	Hiki ke hoʻololi i ka wai i mahu ma lalo o ke kaomi.
First, combine the flour and baking powder.	ʻO ka mua, e hui pū i ka palaoa a me ka pauka bakena.
The court decided.	Ua hoʻoholo ka ʻaha.
Everyone in her community knew her.	Ua ʻike nā kānaka a pau o kona kaiāulu iā ia.
Pull the top end of the loop down.	Huki i ka hope o luna o ka loop i lalo.
Her main job was to take care of her baby.	ʻO kāna hana nui, ʻo ia ka mālama ʻana i kāna keiki.
The trees have no leaves at this time of year.	He lau ole na laau i keia manawa o ka makahiki.
The poor are close to starvation.	Ua kokoke ka poe ilihune i ka pololi.
He walked angrily on the road.	Hele huhū ʻo ia ma ke alanui.
Turn off the stove and let the vegetables cool.	E hoʻopau i ke kapuahi a e maʻalili nā mea kanu.
Ask a few questions about that person.	E nīnau i kekahi mau nīnau e pili ana i kēlā kanaka.
The company’s assets have plummeted.	Ua hāʻule ka waiwai o ka hui.
Children are always in trouble.	Pilikia mau nā keiki.
They run before they fall.	Holo lākou ma mua o ka hāʻule ʻana.
He snatched the red clay from his hands.	Paʻi ʻo ia i ka pālolo ʻulaʻula mai kona mau lima.
The rubbish on the ground.	ʻO nā ʻōpala i lepo i lalo.
He was determined not to give up.	Paʻa ʻo ia i ka haʻalele ʻole.
His argument was short and eloquent.	ʻO kāna hoʻopaʻapaʻa he pōkole a he ʻōlelo.
Keep up to date with the latest news.	E hoʻomau i ka ʻike me nā nūhou hou loa.
She had known him for sixteen years.	Ua ʻike pili ʻo ia iā ia no ʻumikūmāono makahiki.
The university has introduced a new program.	Ua hoʻokomo ke kulanui i kahi papahana hou.
Some have argued the new law is draconian.	Ua hoʻopaʻapaʻa kekahi poʻe he draconian ke kānāwai hou.
The two candidates, the more famous.	ʻO nā moho ʻelua, ʻoi aku ka kaulana o kekahi.
Hours are the main topic of discussion.	ʻO nā hola ke kumuhana nui o ke kūkākūkā.
As we get closer, we see a wedding party.	I ko mākou hoʻokokoke ʻana, ʻike mākou i kahi pāʻina mare.
There is a small pancake.	Aia kekahi pancake liʻiliʻi.
When he was born, his skin was black.	I kona hānau ʻana, ʻeleʻele kona ʻili.
Don’t worry, let’s go!	Mai hopohopo, e hele mākou!
The watch was made of iron and brass.	Ua hana ʻia ka uaki i ka hao a me ke keleawe.
The box was held by a forklift.	Ua paʻa ka pahu e ka forklift.
Count your age in dog years.	E helu i kou mau makahiki i nā makahiki ʻīlio.
The carpenter drinks his key from the cup.	Inu ke kamana i kāna kī mai ke kīʻaha.
The children were lined up on the playground.	Ua laina ʻia nā keiki ma ke kahua pāʻani.
He lived here, not here.	Noho ʻo ia ma ʻaneʻi, ʻaʻole ma ʻaneʻi.
I asked my boss for an explanation.	Ua noi au i koʻu luna no ka wehewehe ʻana.
He slapped her hard on the cheek.	Paʻi ikaika ʻo ia iā ia ma kona pāpālina.
Finally, they arrived at a given camp.	ʻO ka hope loa, hiki lākou i kahi hoʻomoana i hāʻawi ʻia.
He presents the customers with his warm smile.	Hāʻawi ʻo ia i nā mea kūʻai aku me kāna minoʻaka pumehana.
The city’s prime minister opposed the idea.	Ua kūʻē ke kuhina nui o ke kūlanakauhale i ka manaʻo.
Most of the houses in this area are low -rise.	ʻO ka hapa nui o nā hale ma kēia wahi he haʻahaʻa ka hoʻolālā.
In this way, he was softer to the blow.	Ma kēia ʻano, ua palupalu ʻo ia i ka hahau.
precise, precise, precise, precise.	kikoʻī, kikoʻī, kikoʻī, kikoʻī.
Great is the sky.	Nui ka lani.
Satellite images are common these days.	He mea maʻamau nā kiʻi Satellite i kēia mau lā.
We cooked and ate rabbit quickly.	Moʻa mākou a ʻai koke i ka lapeti.
They looked up at the high ceiling.	Nānā aʻela lākou i luna i ke kaupaku kiʻekiʻe.
The chart shows where the wind is coming from.	Hōʻike ka pakuhi i kahi e hele mai ai ka makani.
The ground mice are very small.	Liʻiliʻi loa nā ʻiole kahua.
Our students were good.	Ua maikaʻi kā mākou mau haumāna.
The main industries here are medicine and biotechnology.	ʻO nā mea hana nui ma ʻaneʻi nā lāʻau lapaʻau a me ka biotechnology.
Runners have moved into town in large numbers.	Ua neʻe aku ka poʻe holo i ke kaona i nā helu he nui.
The conference received a gift from the government.	Ua loaʻa i ka ʻaha kūkā he makana mai ke aupuni mai.
These children need a doctor.	Pono kēia mau keiki i ke kauka.
The deputy governor responded immediately.	Ua pane koke mai ke kiaaina hope.
Running shoes are fun for kids.	He mea leʻaleʻa nā kāmaʻa holo kaʻa no nā keiki.
He lived alone in the forest, a hermit.	Noho hoʻokahi ʻo ia i ka ululāʻau, he hermit.
He handed the key to the locksmith.	Hāʻawi ʻo ia i ke kī i ka mea laka.
As an adder, he loves it.	E like me ka mea hoʻohui, makemake nui ʻo ia.
Be patient!	E ahonui!
He raised his hand and gave the correct answer.	Hāpai ʻo ia i kona lima a hāʻawi i ka pane kūpono.
She was happy to watch her babies.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka nānā ʻana i kāna mau pēpē.
The soldiers were ambushed by the people of the town.	Ua hoohihia na koa e ko ke kulanakauhale.
My money went up!	Ua piʻi kaʻu kālā!
He attacked, leading his army.	Ua hoʻouka ʻo ia, e alakaʻi ana i kona pūʻali koa.
First of all, you need olive oil.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i kahi aila ʻoliva.
The housing market is in a free fall.	Aia ka mākeke hale i ka hāʻule manuahi.
His paths cannot be seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia kona mau ala.
They hurried, under the hot sun, to a seat.	Hele wikiwiki lākou, ma lalo o ka lā wela, i kahi noho.
Many people are concerned about the veracity of the water pollution report.	Nui ka poʻe hopohopo i ka ʻoiaʻiʻo o ka hōʻike ʻana i ka haumia wai.
His body ached from the pain.	Ua ʻeha kona kino i ka ʻeha.
The warriors were professional warriors.	He mau koa ʻoihana nā koa.
The work was very difficult.	Ua kaumaha loa ka hana.
The cold wind blew into the room.	Pa mai ka makani anuanu i loko o ka lumi.
The glorified photo will be seized by the police.	ʻO ke kiʻi i hoʻonani ʻia e paʻa ʻia e nā mākaʻi.
The stinging net has a medicinal effect.	He lāʻau lapaʻau ko ka ʻupena stinging.
This is not a very safe place, so be careful.	ʻAʻole kēia he wahi palekana loa, no laila e makaʻala.
There was a smile on her lips.	He minoʻaka ma kona mau lehelehe.
His fearlessness was as great as his cunning.	Ua like kona makau ole e like me kona maalea.
I agree there may be a problem.	Ke ʻae nei au he pilikia paha.
The lawyer said he had been arrested.	Ua ʻōlelo ka loio ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia.
Their base is a room with paper walls.	ʻO kā lākou kumu he lumi me nā paia pepa.
The conflict was resolved peacefully.	Ua hoʻoponopono ʻia ka hakakā me ka maluhia.
He had to take his fingers.	Pono ʻo ia e lawe i kona mau manamana lima.
The government is joining the crisis.	Ke hui nei ke aupuni i ke kau pilikia.
It rested for a long time.	Ua hoʻomaha lōʻihi.
The serpent does not sleep on the ground.	Moe ʻole ka nahesa i ka honua.
The man acted suspiciously.	Ua hana hoʻohuoi ke kanaka.
But who are the lions?	Akā, ʻo wai nā liona?
He was chosen as the leader.	Ua koho ʻia ʻo ia ma ke ʻano he poʻokela.
It is important to always clean the knives.	He mea nui e hoʻomaʻemaʻe mau i nā pahi.
The dog, the cat, and the lizard joined the basket.	ʻO ka ʻīlio, ka pōpoki, a me ka moʻo i hui pū i ka hīnaʻi.
The waves hit the beach.	Paʻi ka nalu i kahakai.
Sort each temple according to its size.	Hoʻonohonoho i kēlā me kēia luakini ma muli o kona nui.
Some of the pilots thought they would be given care.	Ua manaʻo kekahi poʻe hoʻokele e hāʻawi ʻia lākou i ka mālama ʻana.
He poured himself a glass of wine.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i kahi kīʻaha waina.
When the fort was captured by the invaders.	I ka wā i pio ai ka pā kaua e ka poʻe hoʻouka kaua.
I couldn’t stop thinking about him.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ia.
The family was important, even though the father was married.	He waiwai ka ʻohana, ʻoiai ka male ʻana o ka makua kāne.
The snowmobile ran.	Ua holo kaʻa kaʻa hau.
The cattle were hungry to run to eat.	Ua pololi na pipi i ka holo, e ai.
The language tells the story of tradition.	Hōʻike ka ʻōlelo i ka moʻolelo kuʻuna.
The rich man did not pay his debt.	ʻAʻole i uku ke kanaka waiwai i kāna ʻaiʻē.
The molting of the bird will loosen its old feathers.	ʻO ka molting o ka manu e wehe i kona mau hulu kahiko.
The newspaper often carries news about the cause.	Lawe pinepine ka nūpepa i nā nūhou e pili ana i ke kumu.
Contaminants are released into the air.	Hoʻokuʻu ʻia nā mea haumia i ka lewa.
They went to the parade.	Ua hele lākou i ka parade.
We have one branch down.	Hoʻokahi lālā mākou i lalo.
Kaitlin strongly denied the idea.	Ua hōʻole loa ʻo Kaitlin i ka manaʻo.
They have to move on before they can accept difference.	Pono lākou e neʻe ma mua o ka ʻae ʻana i ka ʻokoʻa.
The families of those on board were informed.	Ua hoʻomaopopo ʻia ka ʻohana o ka poʻe ma luna o ka moku.
He was famous in grammar school.	Ua kaulana ʻo ia ma ke kula grammar.
The clouds disappeared as the plane descended.	Ua nalowale nā ​​ao i ka iho ʻana o ka mokulele.
The ax is wrapped around the top of the head, a lump.	Kaʻapuni ʻia ke koʻo ma luna o ke poʻo, ʻōpuʻu.
Sandbags and sandbags were used for protection.	Ua hoʻohana ʻia nā ʻeke ʻeke me nā ʻeke one no ka pale ʻana.
The study of science is an important skill.	He akamai koʻikoʻi ke aʻo ʻana i ke akeakamai.
The guns weighed more than fifty kilograms each.	Ua ʻoi aku ke kaumaha o nā pū ma mua o kanalima kilo pākahi.
Fresh air is very important to our physical health.	He mea nui ka ea hou i ko kakou ola kino.
A little water flowed into the lake.	Ua kahe ka wai liʻiliʻi i loko o ka loko.
The commission decided not to delay any longer.	Ua hoʻoholo ke komisina ʻaʻole e hoʻopaneʻe hou.
At noon, he would wake up from the cafe table.	I ke awakea, ala ʻo ia mai ka papaʻaina cafe.
The teachers began to discuss their methods.	Ua hoʻomaka nā kumu e kūkākūkā i kā lākou mau ʻano hana.
Some foreigners like to go to the sea.	Makemake kekahi poʻe malihini e hele ma ke kai.
The floor was dry and dry.	Ua maloʻo a maloʻo ka papahele.
Asked about the problems after the trip,	Nīnau ʻia e pili ana i nā pilikia ma hope o ka huakaʻi,
They lit a candle.	Hoa iho la lakou i kekahi ihoiho kukui.
The government has worked to address the problem.	Ua hana ke aupuni e hoʻoponopono i ka pilikia.
There is a lot of cost to repair.	He nui ke kumukūʻai no ka hoʻoponopono ʻana.
Try to reduce the amount of sweet potatoes.	E ho'āʻo e hoʻemi i ka nui o nā ʻuala.
We were told that four goats had died of thirst.	Ua ʻōlelo ʻia iā mākou ʻehā kao i make i ka make wai.
She uses china plates, dishes, and utensils on a daily basis.	Hoʻohana ʻo ia i nā pā china, nā kīʻaha, a me nā kīʻaha i kēlā me kēia lā.
Kuno from the bouncer.	Kuno mai ka bouncer.
The weather here is very dry.	He maloʻo loa ke aniau ma ʻaneʻi.
He enjoyed listening to jazz.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hoʻolohe ʻana i ka jazz.
A fallen tree blocked the path.	Ua ālai ka lāʻau hāʻule i ke ala.
The next train leaves at seven o'clock.	Haʻalele ke kaʻaahi aʻe i ka hola ʻehiku.
He went to find his keys.	Ua hele ʻo ia e ʻimi i kāna mau kī.
This money is used by many people.	Hoʻohana ʻia kēia kālā e nā poʻe he nui.
The river was polluted by chemicals.	Ua haumia ka muliwai e nā kemika.
She is very beautiful.	U'i loa ia.
The child did not speak.	Kamaʻilio ʻole ke keiki.
Today is the big day.	ʻO kēia lā ka lā nui.
We can learn a lot from fossils.	Hiki iā mākou ke aʻo i nā mea he nui mai nā mōʻalihaku.
He was a very humble man.	He kanaka akahai loa.
The fingers of one hand are on his stomach.	Aia nā manamana lima o kekahi lima ma luna o kona ʻōpū.
An order was issued forbidding the use of alcohol.	Ua hoʻopuka ʻia kahi kauoha e pāpā ana i ka ʻai ʻana i ka waiʻona.
A chemist invented water.	Ua haku kekahi chemist i ka wai.
This is where the battle started.	Ma ʻaneʻi i hoʻouka ʻia ai ke kaua.
The city has expanded since then.	Ua hoʻonui ʻia ke kūlanakauhale mai ia manawa.
There is a railway in this village.	He ala kaʻaahi ma kēia kauhale.
Most of the people work in agriculture and support the sweeping industry.	Hana ka hapa nui o ka poʻe i ka mahiʻai a kākoʻo i ka ʻoihana sweeping.
He looked at the flowers in the garden.	Nānā ʻo ia i nā pua o ka māla.
Eat healthy foods and stay healthy.	E ʻai i nā meaʻai olakino a noho maikaʻi.
He looked at his wristwatch.	Nānā ʻo ia i kāna wati lima.
The soldier pulls the grenade from his belt.	Huki ke koa i ka grenade mai kona kāʻei.
If left unchecked, this can lead to more unrest.	Inā haʻalele ʻole ʻia, hiki i kēia ke alakaʻi i ka haunaele nui.
The new president has vowed to clean up corruption.	Ua hoʻohiki ka pelekikena hou e hoʻomaʻemaʻe i ka palaho.
A little smoky place.	He wahi uwahi iki.
Many of the original buildings were destroyed.	Ua luku ʻia ka nui o nā hale mua.
They are standing in front of the theater.	Ke kū nei lākou i mua o ka hale keaka.
Continental forces were briefly introduced.	Ua hoʻokomo pōkole nā ​​pūʻali Continental.
The lake is ten meters to ten meters.	He ʻumi mika a he ʻumi mika ka loko.
Cancel now!	E kāpae i kēia manawa!
The mountain roads were always covered with fog.	Ua uhi mau ʻia nā alanui mauna i ka noe.
He left his throne in order to become a monk.	Ua haʻalele i kona noho aliʻi i mea e lilo ai i mōneka.
He was a traffic police officer by profession.	He makai ka'a 'o ia ma ka 'oihana.
The waves are slowly turning red.	E ʻulaʻula mālie ana nā nalu.
The company was in trouble.	Ua pilikia ka hui.
There is not much space on the table.	ʻAʻole nui ka hakahaka ma ka papaʻaina.
The disease is contagious.	He lele ka ma'i.
Government policy cannot be changed.	ʻAʻole hiki ke hoʻololi i ke kulekele aupuni.
So the blessings followed.	No laila, ua hahai nā hoʻomaikaʻi.
Two thousand people were injured in the blast.	ʻElua tausani kānaka i ʻeha i ka pahū.
Place the pot with the green glasses in the pan.	E kau i ka ipuhao me nā aniani ʻōmaʻomaʻo i loko o ka pā.
They stand at the top of the sports industry.	Kū lākou ma ka piko o ka ʻoihana pāʻani.
Don't use bad language in the workplace.	Mai hoʻohana i ka ʻōlelo ʻino ma ka wahi hana.
Unfortunately, the crime ends here.	ʻO ka mea pōʻino, pau ka hewa ma ʻaneʻi.
The rain fell incessantly.	Ua hāʻule ka ua me ka hoʻomaha ʻole.
The inventors thought there would be little wealth.	Ua manaʻo ka poʻe inventors e loaʻa ka waiwai liʻiliʻi.
She drank beer while she waited for her children.	Ua inu ʻo ia i ka pia i kona kali ʻana i kāna mau keiki.
Farmers in the community show different levels of interaction.	Hōʻike ka poʻe mahiʻai ma ke kaiāulu i kahi pae like ʻole o ka launa pū ʻana.
The animals were kept in cages.	Mālama ʻia nā holoholona i loko o nā hīnaʻi.
He is my friend in thick and thin.	ʻO ia koʻu hoaaloha ma ka mānoanoa a me ka lahilahi.
Peel the apples.	Peel i ka ʻāpala.
Long live the king!	E ola ke alii!
She started her ballet career here.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kāna ʻoihana ballet ma ʻaneʻi.
Let's do this.	E hana mākou i kēia.
Please join us for a drink.	E ʻoluʻolu e hui pū me mākou e inu.
Join the ends when bonded together, forming a box.	Hui nā wēlau i ka wā i hoʻopaʻa pū ʻia, e hana ana i kahi pahu.
So what do you get?	No laila, he aha ka mea e loaʻa ai iā ʻoe?
His speech had a profound effect on the public.	He hopena koʻikoʻi kāna ʻōlelo i ka lehulehu.
We need to enact new legislation against that.	Pono mākou e hoʻokumu i kānāwai hou e kūʻē i kēlā.
These haloes are bitter.	He mea ʻawaʻawa kēia mau halo.
The bird watched the woman come, alert.	Nānā ka manu i ka hele ʻana mai o ka wahine me ka makaʻala.
The use of the machine increased significantly.	Ua piʻi nui ka hoʻohana ʻana i ka mīkini.
The steamer landed on the moon.	Ua pae ka mokuahi i ka mahina.
Be careful not to damage the equipment.	E akahele o poino i na lako.
There is no indication that the earth will be warmer.	ʻAʻohe mea hōʻike e ʻoi aku ka mahana o ka honua.
It was common for the villagers to get along well.	ʻO ka maʻamau ka launa pū ʻana o nā kamaʻāina.
Most frogs live in and near fresh water.	Noho ka nui o nā rana i loko a kokoke i ka wai maʻemaʻe.
I think rats are delicious.	Manaʻo wau he ʻono ka ʻiole.
There is no subject matter in the manner.	ʻAʻole loaʻa kekahi kumuhana ma ke ʻano.
The costs of transportation must be taken into account.	Pono e mālama ʻia nā kumukūʻai o ka lawe ʻana.
This university is the second largest in the country.	ʻO kēia kulanui ka lua nui loa ma ka ʻāina.
The walls were lined with rubbish.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā paia me nā papa ʻōpala.
Find posters, signage, and other announcements related to the show.	E ʻimi i nā palapala hoʻolaha, nā hōʻailona, ​​a me nā hoʻolaha ʻē aʻe e pili ana i ka hōʻike.
Two men argued over politics.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻelua kāne no ka politika.
Use chopsticks to eat.	E hoʻohana i ka chopsticks e ʻai ai.
Let the dough cool before cutting.	E maalili ka pai ma mua o ka ʻoki ʻana.
The two men will cook many dishes in this hotel.	E kuke nā kāne ʻelua i nā kīʻaha he nui ma kēia hōkele.
His only sin was to love the wicked.	ʻO kāna hewa wale nō ʻo ke aloha i ke kanaka hewa.
He lost the love of his life.	Ua nalowale ke aloha o kona ola.
The building was only three stories high.	ʻEkolu papa wale nō ke kiʻekiʻe o ka hale.
The land was covered with a thick fog.	Ua uhi ʻia ka ʻāina i kahi ohu mānoanoa.
The lizard's feet have claws for climbing.	He mau māuʻu ko ka wāwae wāwae o ka moʻo no ka piʻi ʻana.
There is plenty of milk for the people here.	Nui ka waiu o na kanaka maanei.
He walks along the beach with a mirror.	Kaʻahele ʻo ia ma kahakai me ke kīhio.
Yeast fermented faster than bread.	Ua ʻoi aku ka wikiwiki o ka hū ma mua o ka berena.
In the eighteenth century, towers lined the beach.	I ke kenekulia ʻumikūmāwalu, ua laina nā hale kia i kahakai.
The number of people living in cities is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka nui o ka poʻe e noho ana ma nā kūlanakauhale.
He looked around the isolated house.	Nānā mālie ʻo ia a puni ka hale kaʻawale.
The trees are being cut down without thinking.	Ke ʻoki ʻia nei nā lāʻau me ka noʻonoʻo ʻole.
The letters are easier to read if they are white.	He maʻalahi ka heluhelu ʻana i nā hua inā he keʻokeʻo keʻokeʻo.
Many people wanted to pray.	Nui ka poʻe i manaʻo e pule.
Publishers compete by offering the lowest prices for popular books.	Hoʻokūkū nā mea hoʻopuka ma ka hāʻawi ʻana i nā kumukūʻai haʻahaʻa no nā puke kaulana.
A strong wind will blow the clouds in the sky.	E puhi ana ka makani ikaika i nā ao ma ka lani.
As she thought, it was delicious.	E like me kāna i manaʻo ai, ʻono ka ʻono.
Residents complained to the government about poor planning.	Ua hoʻopiʻi nā kamaʻāina i ke aupuni no ka hoʻolālā maikaʻi ʻole.
I demand that my salary be increased.	Ke koi nei au e hoʻonui ʻia koʻu uku.
The lawyer helped him file a criminal complaint.	Ua kōkua ka loio iā ia e waiho i kahi koi ulia pōpilikia.
He liked silence more than music.	Makemake ʻo ia i ka hāmau ma mua o ke mele.
For months now, she had taken him to breakfast in bed.	No nā mahina i kēia manawa, ua lawe ʻo ia iā ia i ka ʻaina kakahiaka ma kahi moe.
With one deep breath, he sent her to fly.	Me hoʻokahi hanu hohonu, hoʻouna ʻo ia iā ia e lele.
The constant flow of cars is over.	Ua hala aku ke kahe mau o na kaa.
She wore beautiful red ankles.	Ua komo ʻo ia i nā kuʻekuʻe wāwae ʻulaʻula nani.
The simple machines worked well.	Ua hana maikaʻi nā mīkini maʻalahi.
It was hard to walk in those mountains.	He koʻikoʻi ka hele ʻana ma ia mau mauna.
Scientists argue that global warming causes a lot of pollution.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka poʻe ʻepekema ʻo ka hoʻomehana honua ka nui o ka pollution.
The air is not seen here.	ʻAʻole ʻike ʻia ke ea ma ʻaneʻi.
This picture shows us a terrible warrior.	Hōʻike kēia kiʻi iā mākou he koa weliweli.
Meditate on the road before you.	E noʻonoʻo ma ke alanui i mua ou.
He ate a hamburger and fries.	Ua ʻai ʻo ia i ka hamburger a me ka palai.
There are many children of the cities.	Nui nā keiki o nā kūlanakauhale.
Swim child in the river.	ʻAu keiki i ka muliwai.
The old man walked slowly with one hand.	Hele mālie ka lua ʻelemakule me ka lima lima.
Politicians often publish policies that benefit their constituents.	Hoʻolaha pinepine ka poʻe kālai'āina i nā kulekele e pono ai ko lākou poʻe koho.
He washed his body and hair.	Holoi ʻo ia i kona kino a me kona lauoho.
I pay close attention to the rain for my business.	Ke nānā pono nei au i ka ua no kaʻu ʻoihana.
Food is served on plates.	Hāʻawi ʻia nā meaʻai ma nā pā pā.
He was so tired he couldn't move.	Ua luhi loa ʻo ia ʻaʻole hiki ke neʻe.
The trapper did not expect the tiger to attack.	ʻAʻole i manaʻo ka mea pahele i ka hoʻouka ʻana o ka tiger.
They are selling four or one books.	Ke kūʻai aku nei lākou i nā puke e ʻehā a i hoʻokahi.
He found his way through the forest.	Ua loaʻa iā ia kona ala ma waena o ka ululāʻau.
This file was created automatically	Ua hana 'akomi 'ia keia waihona
A young woman was spotted in the community.	Ua ʻike ʻia kahi wahine ʻōpio ma ke kaiāulu.
A car to be destroyed.	He kaʻa e luku ʻia.
Seismologists have been looking for evidence of the quake.	Ua ʻimi ka poʻe seismologists i nā hōʻike o ke olai.
Customs officials often take counterfeit cultural assets.	Lawe pinepine nā luna dute i nā waiwai moʻomeheu hoʻopunipuni.
A small fight started between the two workers.	Ua hoʻomaka ka hakakā liʻiliʻi ma waena o nā limahana ʻelua.
The toothbrush fell to the floor.	Hāʻule ka pulumu niho i ka papahele.
When you practice sports you become more fit.	Ke hoʻomaʻamaʻa ʻoe i nā haʻuki e lilo ʻoe i mea kūpono.
Anger is a feeling that is very common among men.	ʻO ka huhū ka manaʻo i ʻike nui ʻia e nā kāne.
You have lived in this city a long time.	Ua lōʻihi loa kou noho ʻana ma kēia kūlanakauhale.
But it took a long time to look back.	Akā ua lōʻihi ka huli ʻana i hope.
Many people feel that it affects their health.	Manaʻo ka poʻe he nui ke hoʻopilikia i ko lākou olakino.
The new regulations will make it harder to live with it.	ʻO nā hoʻoponopono hou e paʻakikī ke ola iā ia.
They have to avoid sacred places and things.	Pono lākou e pale i nā wahi kapu a me nā mea.
This animal is a small descendant of prehistoric dinosaurs.	He mamo liʻiliʻi kēia holoholona o nā dinosaur prehistoric.
Some widgets are wrong.	Ua hewa kekahi mau widget.
He had no choice but to leave.	ʻAʻohe ona koho ʻē aʻe ma ka haʻalele ʻana.
Cloudbreak is a meteorological event.	ʻO Cloudbreak kahi hanana meteorological.
Please follow the instructions.	E ʻoluʻolu e hahai i nā ʻōlelo kuhikuhi.
He remained silent for a while.	Ua noho hāmau ʻo ia no kekahi mau manawa.
Looking for new jobs?	Ke ʻimi nei i nā wahi hana hou?
Increase the shine, even more!	Hoʻonui i ka ʻōlinolino, ʻoi aku!
Books must be in alphabetical order.	Pono e ho'onohonoho 'ia nā puke ma ke 'ano pī'āpā.
Arrangements were made for the wedding.	Ua hana ʻia nā hoʻolālā no ka male ʻana.
The painting shows his glorious time.	Hōʻike ka pena kiʻi i kona manawa hanohano.
He had to use an electron microscope to study plants.	Pono ʻo ia e hoʻohana i ka microscope electron e aʻo i nā mea kanu.
Although some scientists dispute this finding.	ʻOiai ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻepekema i kēia mau ʻike.
Everything in his house is important.	He mea nui kēlā me kēia mea i loko o kona hale.
With regular training, the horse gets better.	Me ka hoʻomaʻamaʻa mau, ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka lio.
They cut the cake.	ʻOki lākou i ka keke.
The earth trembled beneath them.	Ua haʻalulu ka honua ma lalo o lākou.
Cats are kept in a cage.	Hoʻopaʻa ʻia nā pōpoki i loko o ka hale paʻa.
The beard is spot on.	Ua kahi ka ʻumiʻumi.
Wait for the car, or you'll forget.	E kali i ke kaʻa, a i ʻole e poina ʻoe.
The people were forced to search and gather.	Ua koi ʻia nā kamaʻāina e ʻimi a ʻohi.
The oil looks small on the skin.	Ke nānā aku nei ka ʻaila i ka ʻili liʻiliʻi.
That book is on the table.	Aia kēlā puke ʻai ma ka papaʻaina.
The officer was angry.	Huhu ka ilamuku.
I'm scared.	Makaʻu wau.
He always is.	ʻO ia i nā manawa a pau.
In the summer, the store closes first.	I ke kauwela, pani mua ka hale kūʻai.
Kiss the ink.	Honi ka inika.
Many authors have worked on these topics.	Nui nā mea kākau i hana i kēia mau kumuhana.
His friends encouraged him.	Ua paipai kona mau hoa iaia.
Refuse to mix red and white wines.	E hōʻole i ka hui ʻana i nā waina ʻulaʻula a me ke keʻokeʻo.
The eagle is round, not landing.	Poai ka aeto, aole pae.
They doubted, and then left me.	Ua kānalua lākou, a laila haʻalele iaʻu.
The teacher needs to increase the child’s genuine interest.	Pono ke kumu e hoʻonui i ka hoihoi maoli o ke keiki.
Many food manufacturers use additives in these foods.	Nui nā mea hana meaʻai e hoʻohana i nā mea hoʻohui i kēia mau meaʻai.
The factory produced goods for foreign markets.	Ua hana ka hale hana i na waiwai no na makeke o na aina e.
The executive officer was asked to resign.	Ua noi ʻia ka luna hoʻokō e haʻalele.
The leader banned the word robot from the document.	Ua pāpā ke alakaʻi i ka huaʻōlelo robot mai ka palapala.
We came back with the sun.	Hoʻi mai mākou me ka lā.
They thought white was the color of mourning.	Ua manaʻo lākou he keʻokeʻo ke kala o ke kanikau.
The rain is over.	Ua pau ka ua.
The advisory team recommends wearing the shield.	Paipai ka hui aʻoaʻo e hoʻokomo i ka pale.
The study used a thought -provoking questionnaire to measure weight.	Ua hoʻohana ka haʻawina i kahi nīnau nīnau noʻonoʻo e ana i ke kaumaha.
We did not achieve our goals.	ʻAʻole mākou i hoʻokō i kā mākou mau pahuhopu.
He pressed the key.	Hoʻopili ʻo ia i ke kī.
Cut your hair.	E ʻoki i kou lauoho.
In addition, he argued that few people could see it in advance	Eia hou, ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia he kakaikahi nā kānaka i hiki ke ʻike mua
Officials said there was no problem.	Ua ʻōlelo nā luna ʻaʻohe pilikia.
Witnesses called for the prime minister to resign.	Ua kāhea ka poʻe hōʻike i ka haʻalele ʻana o ke kuhina nui.
Indeed, the north tower has fallen.	ʻOiaʻiʻo, ua hiolo ka hale kiaʻi ʻākau.
They are on vacation.	Aia lākou i ka hoʻomaha.
Let them go to heaven.	E hele lākou ma ka lani.
Fruit trees affected by blight.	ʻO nā lāʻau hua i hoʻopili ʻia e ka blight.
After cleaning, the room looks new.	Ma hope o ka hoʻomaʻemaʻe ʻana, ʻano hou ka lumi.
Hide the water with rocks.	Hūnā i ka wai me nā pōhaku.
You don’t have to be quick to do something right away.	ʻAʻole pono ʻoe e wikiwiki e hana koke i kekahi mea.
See this site for results.	E nānā i kēia wahi no nā hualoaʻa.
Let's go for dinner.	E hele kāua no ka ʻaina ahiahi.
These men are candidates for high positions.	He mau moho kēia mau kāne no nā kūlana kiʻekiʻe.
The streets were deserted except for the occasional pedestrian.	Ua haʻalele nā ​​alanui koe wale nō ka mea hele wāwae i kekahi manawa.
Jade is the symbol of love and trust.	ʻO Jade ka hōʻailona o ke aloha a me ka hilinaʻi.
Watch the cracks of the sun through the trees.	Nānā nā māwae o ka lā ma waena o nā kumulāʻau.
The photographer is always on the lookout.	Kiaʻi mau ka mea paʻi kiʻi.
He had to keep working.	Pono ʻo ia e hoʻomau i ka hana.
The judge told the criminal trial.	Ua haʻi ka luna kānāwai i ka hoʻokolokolo hewa.
The light was dim.	Ua kaumaha ke kukui.
We plan to dedicate the house next year.	Manaʻo mākou e hoʻokaʻawale i ka hale i ka makahiki aʻe.
Steal from the thief, and you become a thief.	Aihue mai ka aihue, a lilo oe i aihue.
There are many paintings and excavations on the site.	Nui nā kiʻi a me nā mea i ʻeli ʻia ma ia kahua.
We need to be aware of our over -reliance on computers.	Pono mākou e makaʻala i ka hilinaʻi nui ʻana i nā kamepiula.
The team logo was displayed on the back of the men's shirts.	Ua hōʻike ʻia ka hōʻailona hui ma hope o nā pālule kāne.
This is not a complete file.	ʻAʻole kēia he waihona piha.
No one goes swimming during the summer months.	ʻAʻohe kanaka hele ʻauʻau i nā mahina kau wela.
He was able to catch his classmates.	Ua hiki iā ia ke hopu i kāna mau hoa papa.
People spend thousands of dollars every year on clothes.	Hoʻohana ke kanaka i nā tausani kālā i kēlā me kēia makahiki ma nā lole.
Finally, he added a cup of cinnamon.	ʻO ka hope, ua hoʻohui ʻo ia i kahi kīʻaha kinamona.
The panda was famous for its food.	Ua kaulana ka panda i ka ʻai ʻai.
Your comments are appreciated here.	Ua mahalo ʻia kou manaʻo ma ʻaneʻi.
The roast chicken was delicious.	He ono ka moa kalua.
The restaurant offers traditional street food.	Hāʻawi ka hale ʻai i nā meaʻai alanui o nā ʻano kuʻuna.
There are ten pictures in the park.	He ʻumi kiʻi ma ka paka.
They feed the pigs in the yard.	Hānai lākou i nā puaʻa ma ka pā hale.
The horse spun and fell to the ground.	Kaʻa akula ka lio a hāʻule i lalo i ka lepo.
Opponents fired a smelly bullet.	Hoʻopuka ka poʻe kūʻē i kahi pōkā pilau.
The environment is complete.	Ua pau loa ke kaiapuni.
The glacial tundra is a rockless country.	ʻO ka glacial tundra he ʻāina pōhaku ʻole.
The sun rose glorious in the east.	Ua puka hanohano ka lā ma ka hikina.
The class is sleeping.	E hiamoe ana ka papa.
The remains of the old city were excavated during the excavation.	Ua ʻeli ʻia nā koena o ke kūlanakauhale kahiko i ka wā e ʻeli ai.
Most are red or black.	He ʻulaʻula a ʻeleʻele paha ka hapa nui.
The government is trying to make sure the road can be built.	Ke ʻimi nei ke aupuni i ka hiki ke kūkulu ʻia ke alahele.
A quarter of the elderly are affected.	He hapaha o ka poʻe ʻelemākule ka pōʻino.
They thought it was a way of life.	Ua manaʻo lākou he ala o ke ola.
Care measures cannot solve this problem.	ʻAʻole hiki i nā hana mālama ke hoʻoponopono i kēia pilikia.
The glue collection was revealed.	Ua hōʻike ʻia ka hōʻiliʻili glue.
The buds of the kuʻi flying in nature are beautiful.	He nani nā ʻōpuʻu o nā kuʻi e lele ana ma ke ʻano.
Those buildings are unlikely to collapse.	ʻAʻole paha e hiolo ia mau hale.
He lost his job because his master did not like him.	Ua nalowale kāna hana no ka mea ʻaʻole makemake kona haku iā ia.
The sentence was handed down and the jury left the courtroom.	Ua hoʻopuka ʻia ka hoʻopaʻi a haʻalele ke kiure i ke keʻena hoʻokolokolo.
This team enjoys the fun.	Leʻaleʻa kēia hui i ka leʻaleʻa.
He demanded payment.	Ua koi ʻo ia e uku.
I am in a group.	Aia wau i kahi hui.
The history of this country goes back thousands of years.	ʻO ka moʻolelo o kēia ʻāina i hala i mau tausani makahiki.
He took a real box from the office.	Lawe ʻo ia i kahi pahu ʻiʻo mai ke keʻena.
There were ten of them in all.	He ʻumi lākou a pau.
The officer pays them a fee.	Hāʻawi ka luna iā lākou i ka uku uku.
The car is moving north.	Holo ke kaʻa i ka ʻākau.
The horse's mouth grew hot.	Hoʻonui ʻia ka waha o ka lio i ka wela.
The king kept his kingdom in peace and prosperity.	Ua mālama ke aliʻi i kona aupuni i ka maluhia a me ka pōmaikaʻi.
The iron gates of the castle were closed.	Ua pani ʻia ka puka hao o ka hale kākela.
We headed straight north.	Holo pololei mākou i ka ʻākau.
He entered the room.	Ua komo ʻo ia i loko o ka lumi.
The child sat on the lap of his grandmother.	Noho ke keiki ma ka uha o kona kupunawahine.
He always wrote beautifully.	Ua kākau mau ʻo ia me ka nani.
He finished it before he could speak.	Ua hoʻopau ʻo ia iā ia ma mua o ka hiki ke ʻōlelo.
Their family was humble.	He haʻahaʻa ko lākou ʻohana.
The disaster changed the course of history.	Ua hoʻololi ka pōʻino i ke ala o ka mōʻaukala.
The problem was widespread, affecting ten villages.	Ua laha nui ka pilikia, a pili i ka umi kauhale.
Tourism is important to their economy.	He mea koʻikoʻi ka mākaʻikaʻi i kā lākou hoʻokele waiwai.
Both sounds good.	Maikaʻi nā kani ʻelua.
There was a constant flow of cars on the roads.	He kahe mau o ke kaa ma na alanui.
The water bottle is a frog.	He rana ka ipu wai.
He did not know how to make a new journey.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike pehea e hiki ai i kahi huakaʻi hou.
They sit in a dark corner of their kitchen.	Noho lākou ma kahi kihi ʻeleʻele o ko lākou lumi kuke.
Glass is made from sand!	Hana ʻia ke aniani mai ke one!
Go to the library to borrow books on local history.	E hele i ka hale waihona puke e ʻaiʻē i nā puke e pili ana i ka mōʻaukala kūloko.
Put these flowers in a bowl.	E kau i kēia mau pua i loko o kahi ipu.
He helped coach the boys' football team.	Ua kōkua ʻo ia i ke aʻo ʻana i ka hui pōpeku o ke keikikāne.
Buy some saffron and mix it with boiling water.	E kūʻai i kahi saffron a hui pū me ka wai paila.
He also took a lawyer with him.	Ua lawe pū ʻo ia i loio me ia.
While this activity is fun, it doesn’t need to be small.	ʻOiai he mea leʻaleʻa kēia hana, ʻaʻole pono ia i kahi liʻiliʻi.
Government interests can exercise the necessary power.	Hiki i nā pono aupuni ke hana i ka mana kūpono.
This machine is very expensive.	He pipiʻi loa kēia mīkini.
Who are the two people in this picture?	ʻO wai nā kānaka ʻelua o kēia kiʻi?
There is no argument for my guilt.	ʻAʻohe hoʻopaʻapaʻa no koʻu hewa.
At that time, men wore wigs.	I kēlā manawa, ua komo nā kāne i nā wig.
The villagers were released to the camp.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kamaʻāina o ke kauhale i kahi hoʻomoana.
He looked around the room with a serious eye.	Nānā ʻo ia i ka lumi me ka maka koʻikoʻi.
He always thought of other things.	Manaʻo mau ʻo ia i nā mea ʻē aʻe.
We enjoyed the taste of the old cheese.	Ua hauʻoli mākou i ka ʻono o ka cheese kahiko.
Please listen carefully.	E ʻoluʻolu e hoʻolohe pono.
Be very careful.	E akahele loa.
Sue is the best.	ʻO Sue ka mea maikaʻi loa.
This land needs proper transportation, he said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, wahi āna,
There is a large pile of books close at hand.	Aia kahi puʻu puke nui kokoke i ka lima.
The hot climate is represented by the temperature.	Hōʻike ʻia ke aniau wela me ka mahana wela.
Doctors tried to save him.	Ua ho'āʻo nā kauka e hoʻopakele iā ia.
Tears streamed down his left cheek.	Ua kahe ka waimaka ma kona papalina hema.
We will be celebrating the silver wedding day next week.	E hoʻolauleʻa ana mākou i ka lā male male kālā i kēia pule aʻe.
There is a lot of opposition to the project.	Nui ke kū'ē i ka papahana.
The water is bad.	Ua ino ka wai.
There are no cars running in that part of town.	ʻAʻohe kaʻa kaʻa e holo ana ma ia wahi o ke kūlanakauhale.
Cotton grows in hot weather.	Ulu ka pulupulu ma ka wela wela.
She cried softly.	Uwe mālie ʻo ia.
The officers were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā luna.
She likes to work outside.	Makemake ʻo ia e hana ma waho.
He played with his children.	Ua pāʻani ʻo ia me kāna mau keiki.
An arrest warrant was issued last week.	Ua hoʻopuka ʻia kahi palapala hopu i ka pule i hala.
Her son is six years old.	ʻEono makahiki kāna keiki.
This material is often used in the manufacture of electrical appliances.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia mea i ka hana ʻana i nā mea uila.
There is a river and a forest nearby.	Aia kahi muliwai a me ka nahele kokoke.
The store was eager to sell its goods.	Ua makemake nui ka hale kūʻai e kūʻai aku i kāna mau waiwai.
Nine people were immediately released.	ʻEiwa mau kānaka i hoʻokuʻu koke ʻia.
Money spent is money spent.	ʻO ke kālā i hoʻohana ʻia ke kālā i hoʻohana ʻia.
Not everyone lives or works near the village.	ʻAʻole noho a hana paha nā kānaka a pau ma kahi kokoke i ke kauhale.
The swimmer bites the cattle dog.	Nahu ka ʻauʻau i ka ʻīlio pipi.
In vain do they strive for hope.	Makehewa ko lakou aumeume ana i ka lana ana.
Make sure you leave in five minutes.	E hōʻoia e haʻalele ʻoe i ʻelima mau minuke.
The restaurant is a restaurant that serves food throughout the day.	He hale ʻaina ka hale hoʻokipa e lawelawe ana i ka meaʻai i ka lā a pau.
Soap water is used to wash clothes.	Hoʻohana ʻia ke kopa wai e holoi lole.
They loved each other very much.	Ua aloha nui lāua i kekahi i kekahi.
The farmer adds a lot of fat.	Hoʻohui ka mea mahiʻai i ka nui o ka momona.
This land was returned.	Ua hoʻihoʻi ʻia kēia ʻāina ʻāina.
The meeting was a breeze.	He makani ka hui ʻana.
He had great wealth.	He waiwai nui kona.
The cars just sit behind the wheel.	Noho wale nā ​​kaʻa ma hope o ka huila.
They pay the highest taxes.	Uku lakou i ka auhau nui loa.
Hundreds of people die from this disease every year.	He mau haneli ka poʻe make i kēia maʻi i kēlā me kēia makahiki.
Today is a windy day.	He makani kēia lā.
The man quietly left.	Haalele malie ke kanaka.
Three black dots are clearly visible.	ʻEkolu mau kiko ʻeleʻele i ʻike maopopo ʻia.
A plethora of information is easily available online.	Loaʻa maʻalahi kahi plethora o nā ʻike ma ka laina.
At that point, the controversy dragged on.	I kēlā manawa, ua hoʻopaneʻe ka hoʻopaʻapaʻa.
The city's economy is heavily supported by agriculture.	Kākoʻo nui ʻia ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale e ka mahiʻai.
He looked at her coldly.	Nānā anuanu ʻo ia iā ia.
This sword was made by the master of amara.	Ua hana ʻia kēia pahi kaua e ka haku amara.
The grass is green and beautiful.	He uliuli a nani ka mauʻu.
One day, another hour, another minute.	I kekahi lā, i kekahi hola, i kekahi minuke.
An old woman began to talk to him.	Ua hoʻomaka kekahi luahine e kamaʻilio me ia.
The second fight was yesterday.	ʻO ka hakakā ʻelua i nehinei.
He wants to continue his career.	Makemake ʻo ia e hoʻomau i kāna ʻoihana.
The lion crept secretly into the forest.	Ua kolo malū ka liona i loko o ka ululāʻau.
The family was shocked by his final decision.	Ua hoʻopūʻiwa ka ʻohana i kāna hoʻoholo hope.
Every morning, he went to his car.	I kēlā me kēia kakahiaka, hele ʻo ia i kāna kaʻa kaʻa.
Payments are always welcome on the spot.	Hoʻokipa mau ʻia nā uku ma ke kiko.
The scientific side of knowledge is much simpler.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka ʻaoʻao ʻepekema o ka ʻike.
It was so full of loneliness.	Ua piha loa ka mehameha.
You need to prepare more.	Pono ʻoe e hoʻomākaukau ʻē aʻe.
The elephant raises its trunk carefully to smell the wind.	Hoʻokiʻekiʻe ka ʻelepani i kona kumu me ke akahele e honi i ka makani.
The road is a deadly end.	He hopena make ke alanui.
First, you need to separate the yolks and whites.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻokaʻawale i nā yolks a me nā keʻokeʻo.
How do men decide to have children?	Pehea e hoʻoholo ai nā kāne e hānau keiki?
My little one smiled happily, curled up on the pillow.	ʻOkuʻu pōkiʻi me ka hauʻoli, wili i luna o ka uluna.
If you try to move forward, you can feel it	Inā ʻoe e hoʻāʻo e neʻe i mua, hiki iā ʻoe ke manaʻo
That is the only time to decide.	ʻO ka manawa wale nō ia e hoʻoholo ai.
Bad accidents are common.	He mea maʻamau nā ʻino ʻino.
Fruit juices contain essential vitamins and minerals.	Loaʻa i nā wai huaʻai nā huaora a me nā minela koʻikoʻi.
You can die from the poison.	Hiki iā ʻoe ke make i ka lāʻau make.
She threw her orange hair over her shoulders.	Ua kiola ʻo ia i kona lauoho ʻalani ma luna o kona mau poʻohiwi.
Even though it was a warm day, the wind was cold.	ʻOiai he lā mehana, ua anuanu ka makani.
He defended his newly victorious kingdom from invasion.	Ua pale ʻo ia i kona aupuni lanakila hou mai ka hoʻouka kaua ʻana.
He was the best man.	ʻO ia ke kāne maikaʻi loa.
I was happy to reveal my secret of shame.	Ua hauʻoli wau i ka hōʻike ʻana i kaʻu mea huna hilahila.
Plants need sunlight and water to grow.	Pono nā mea kanu i ka lā a me ka wai e ulu ai.
Try to smoke the plants.	E ho'āʻo e puhi i nā mea kanu.
The school was shattered by a whirlwind.	Ua wawahi ke kula he puahiohio.
The king's head was held fast.	Paʻa ke poʻo o ke aliʻi.
The designer tried hard to incorporate indigenous ideas.	Ua ho'āʻo nui ka mea hoʻolālā e hoʻokomo i nā manaʻo ʻōiwi.
The poor old woman was confused.	Ua hupo ka luahine ilihune.
Living in the city or the country?	Noho i ke kūlanakauhale a i ʻole ka ʻāina?
He was not a member of the group.	ʻAʻole ʻo ia he lālā o ka hui.
He gives a glorious nod.	Hāʻawi ʻo ia i kahi kunoʻu hanohano.
Drought threatens the future of the country.	Hoʻoweliweli ka maloʻo i ka wā e hiki mai ana o ka ʻāina.
He came to her with a big smile.	Hele akula ʻo ia iā ia me ka minoʻaka nui.
The leaves are small and black.	He liʻiliʻi nā lau a ʻeleʻele.
This farmer saw better days.	Ua ʻike kēia mahiʻai i nā lā maikaʻi aʻe.
Cleaning up the game is hard work.	He hana koʻikoʻi ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka pāʻani.
He could do little to stop the abuse.	Hiki iā ia ke hana i mea liʻiliʻi e hoʻōki i ka hōʻino ʻana iā ia.
He seemed worried.	Me he mea lā ua hopohopo ʻo ia.
You need to work hard if you want to prevent the disease.	Pono ʻoe e hoʻoikaika mau inā makemake ʻoe e pale i ka maʻi.
The bird has been studied by scientists.	Ua aʻo ʻia ka manu e nā ʻepekema.
Politicians have vowed to fight corruption.	Ua hoʻohiki ka poʻe kālai'āina e hakakā i ka palaho.
The farmer created a vineyard.	Ua hana ka mahiʻai i kahi māla waina.
The controversy surrounding this case has arisen.	Ua puka mai ka hoopaapaa no keia hihia.
This walk is popular with picnickers.	Ua kaulana kēia ala hele wāwae i ka poʻe pikiniki.
None of the horses escaped.	ʻAʻohe o nā lio i pakele.
They invented the airplane to fly around the world.	Na lākou i haku i ka mokulele e lele a puni ka honua.
The surface of the lake was exposed by the light mist.	ʻO ka ʻili o ka loko i ʻike ʻia e ka noe māmā.
Man is saved by communication.	Ua ola ke kanaka ma o ke kamaʻilio ʻana.
I have to write a letter tonight.	Pono wau e kākau i kahi leka i kēia pō.
During this period of human history, human heights have been attained.	I loko o kēia wā o ka mōʻaukala kanaka, ua loaʻa nā kiʻekiʻe o ke kanaka.
The fish is swimming in a dark water.	Ke ʻauʻau nei ka iʻa i loko o kahi wai ʻeleʻele.
He threw them away.	Kiola ʻo ia iā lākou.
New Year’s resolutions are not often observed.	ʻAʻole mālama pinepine nā ʻōlelo hoʻoholo o ka makahiki hou.
He was afraid of my patience.	Ua makaʻu ʻo ia i koʻu hoʻomanawanui.
He chose a career that suited him.	Ua koho ʻo ia i kahi ʻoihana i kūpono iā ia.
I will help you cook.	E kōkua au iā ʻoe e kuke.
The journey takes eight hours.	ʻEwalu hola ka huakaʻi.
The river is a real treasure.	He mea waiwai maoli ka muliwai.
The first step is to release the sweet potatoes.	ʻO ka hana mua e hoʻokuʻu i ka ʻuala.
It was reported that the animal's health was in trouble.	Ua hōʻike ʻia ua pilikia ka noho ʻana o ka holoholona.
Can you lend me money?	Hiki iā ʻoe ke hōʻaiʻē mai iaʻu i ke kālā?
You might want to consider another offer.	E noʻonoʻo paha ʻoe i kekahi ʻano hāʻawi.
Independence has many costs.	ʻO ke kūʻokoʻa he nui nā kumukūʻai.
A coal pit was dug.	Ua ʻeli ʻia kahi lua lanahu.
I played in the park with my friend.	Ua pāʻani au ma ka paka me koʻu hoa.
The ship floated calmly, waiting for the storm to pass.	Ua lana malie ka moku, e kali ana i ka hala o ka ino.
Some small people live under the tree.	Noho kekahi poʻe liʻiliʻi ma lalo o ka lāʻau.
The acid rain eats away at the sandstone.	ʻAi ʻia ka ua ʻakika i ka pōhaku one.
The people fought for land.	Ua kaua nā kānaka no ka loaʻa ʻana o ka ʻāina.
A lot of questions started to arise.	Ua hoʻomaka ka nui o nā nīnau e ulu aʻe.
Iron ore is available in large quantities.	Loaʻa ka hao hao i ka nui.
Small houses are lined up on both sides of the road.	E laina ana na hale liilii ma na aoao elua o ke alanui.
Each side was covered in smudge.	Ua uhi ʻia kēlā me kēia ʻaoʻao i nā smudge.
Iron is one of the most common metals.	ʻO ka hao kekahi mea o ka hapa nui o nā metala.
He took an ax, intending to dig a hole.	Lawe ʻo ia i kahi ʻō, me ka manaʻo e ʻeli lua.
Rivers flow into the sea.	Kahe nā muliwai i ke kai.
Scuba divers live online.	Noho nā luʻu moana ma ka pūnaewele.
The young woman rarely had an idea.	Kakaʻikahi ka wahine uʻi i ka manaʻo.
The water turns to ice when it dries.	Lilo ka wai i ka hau ke maloo.
His political enemies often accused him of cheating.	Hoʻopiʻi pinepine kona mau ʻenemi kālaiʻāina iā ia no ka hoʻopunipuni.
Have you seen him now?	Ua ʻike paha ʻoe iā ia i kēia manawa?
Not many people believe in spirits.	ʻAʻole nui ka poʻe i manaʻoʻiʻo i nā ʻuhane.
The barber called his wife's name.	Ua kapa aku ka mea ʻoki i ka inoa o kāna wahine.
Enter the field!	E komo i ke kahua!
He reached into his bag and pulled out a pin.	Kokoʻo aʻela ʻo ia i loko o kāna ʻeke a huki mai i kahi kiko.
We have to leave the game.	Pono mākou e haʻalele i ka pāʻani.
One half mile of highway inside.	Hoʻokahi hapalua mile o ke ala nui i loko.
Birds are different in their own right.	He mau ʻano nā manu i ko lākou pono ponoʻī.
The master turned on the light.	Hoʻopi ka haku i ke kukui.
The whole house began to shake.	Ua hoʻomaka ka hale holoʻokoʻa e haʻalulu.
A young girl ran away with a man's son.	Holo aku kekahi kaikamahine opio me ke keiki a kekahi kanaka.
The families lived on the edge of a desert.	Noho nā ʻohana ma ka ʻaoʻao o kahi wao nahele.
Remove the refrigerator.	Wehe i ka pahu hau.
The press blamed the head of state for his bigotry.	Ua hoʻohewa ka poʻe nūpepa i ke poʻo o ka moku'āina no kona ʻano ʻano nui.
Please be patient.	E ʻoluʻolu e hoʻomanawanui.
He was ready with his answer.	Ua mākaukau ʻo ia me kāna pane.
The reason is because of the earthquake.	No ke ōlaʻi ke kumu.
The country is now a democratically elected leader.	I kēia manawa he alakaʻi koho democratically ka ʻāina.
I can't really tell you the rules.	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi maoli iā ʻoe i nā lula.
Seventeen people were killed when the building collapsed.	He ʻumikūmāhiku kānaka i make i ka wā i hiolo ai ka hale.
The cat sat on the chair and stroked its feathers.	Noho ka popoki ma ka noho a palu i kona hulu.
The only appropriate dress for parties.	ʻO kaʻaʻahu kūpono wale no nāʻahaʻaina.
The sun illuminates the trees surrounding the park.	Hoʻomālamalama ka lā i nā kumu lāʻau e pili ana i ka paka.
Some ruins were already seen.	Ua ʻike mua ʻia kekahi mau wahi neoneo.
The state has the largest population.	ʻO ka mokuʻāina ka nui loa o ka lehulehu.
Some started playing jazz music.	Ua hoʻomaka kekahi e hoʻokani i ke mele jazz.
The anvil was heavy.	Ua kaumaha ka anvil.
The lights began to shine.	Ua hoʻomaka nā kukui e hoʻomālamalama.
The poor live in poverty.	Noho ʻilihune ka poʻe ʻilihune.
Visitors look at the village.	Nānā ka poʻe malihini i ke kauhale.
We need to learn to live together.	Pono kākou e aʻo e noho pū.
There is blood in the stomach and intestines.	Aia ke koko i loko o ka ʻōpū a me nā puʻupaʻa.
Some birds live in reptiles.	Noho kekahi mau manu i nā kolo.
There is a large pond nearby.	Aia kahi loko wai nui ma kahi kokoke.
But as we descended, we began to see the danger.	Akā, i ko mākou iho ʻana, hoʻomaka mākou e ʻike i ka pōʻino.
The party was drawn to the public.	Ua huki ʻia ka pāʻina i ka lehulehu.
His clothes were made of wool.	Hana ʻia kona ʻaʻahu me ka hulu hipa.
The dress adorned him.	ʻO ka lole i hoʻonani iā ​​​​ia.
He jumped to his feet.	Lele ʻo ia i kona mau wāwae.
The boss is very stubborn.	Oolea loa ka luna.
We sat down together, hugs tight.	Noho pū mākou i lalo, pūliki paʻa.
He gave a little noise.	Ua hāʻawi iki ʻo ia i kahi kani.
The area left over was filled with rubbish.	Ua hoʻopiha ʻia ka wahi i haʻalele ʻia i ka ʻōpala.
Find the wrong combination.	E ʻike i ka hoʻohui hewa.
Knowledge is high, but I don’t have the money.	He kiʻekiʻe ka ʻike, akā ʻaʻole kaʻu kālā.
There is a lot of story behind us.	He nui ka moʻolelo ma hope o mākou.
The officer asked for volunteers.	Ua noi ka luna i mau mea manawaleʻa.
Some parts of this country are very fertile.	He momona loa kekahi mau wahi o kēia ʻāina.
It is already dark, and we will rise again.	Ua pōʻeleʻele nō, a e ala hou kākou.
These prices are very attractive.	He hoihoi loa keia mau kumukuai.
The guns sounded like thunder.	Ua halulu nā pū me he hekili lā.
Before he was four, he drew a crowd.	Ma mua o kona piha ʻana i ʻehā, ua huki ʻo ia i ka lehulehu.
The markets will soon be closed.	E noho koke ana na makeke.
Knowledge must be stored with care.	Pono e mālama ʻia ka ʻike me ka akahele.
He held his breath and jumped into the river.	Paʻa ʻo ia i kona hanu a lupe i ka muliwai.
There are very few composers these days.	Kakaʻikahi ka poʻe haku mele i kēia mau lā.
During the holiday season, it is now a sacred site.	I ka wā hoʻomaha hoʻomaha, i kēia manawa he kahua kapu.
He was seen holding a copy of the book.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e paʻa ana i kahi kope o ka puke.
His deeds shocked the world.	Ua hoʻopūʻiwa kāna mau hana i ka honua.
The fruit mountains are to the west.	Aia nā mauna hua i ke komohana.
To be serious, he pounded his hand on the table.	No ke koʻikoʻi, kuʻi ʻo ia i kona lima ma luna o ke pākaukau.
Forests are disappearing fast.	Ke nalo wikiwiki nei nā nahele.
On the way, they drank coca cola.	I ka hele ʻana i ke ala huakaʻi, inu lākou i ka coca cola.
He decided to start his new life here.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻomaka i kona ola hou ma ʻaneʻi.
The pearl necklace has been in my family for years.	Aia ka lei momi i loko o koʻu ʻohana no nā makahiki.
His future seemed dark.	Me he mea pōʻeleʻele kona wā e hiki mai ana.
The condition of the bird is terrible.	He weliweli ke kūlana o ka manu.
Some people see these messages as an example.	ʻIke kekahi poʻe i kēia mau memo he kumu hoʻohālike.
The works were greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia nā hana.
You can't see the old house.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻike i ka hale kahiko.
Go carefully.	E hele akahele.
The bullet exploded and the house collapsed.	Pahū ka pōkā a kulu ka hale.
This land has a long history of sport fishing.	He moʻolelo lōʻihi ko kēia ʻāina no ka lawaiʻa haʻuki.
The skill of the piper has been passed down through the generations.	Ua hoʻoili ʻia ke akamai o ka piper ma waena o nā hanauna.
Please take this medication twice a day.	E ʻoluʻolu e lawe i kēia lāʻau ʻelua i ka lā.
The door is locked.	Paʻa ka puka.
Cars ply the roads every day.	Kūleʻa nā kaʻa i nā alanui i kēlā me kēia lā.
Waterways need to be repaired.	Pono e hoʻoponopono ʻia nā ala wai.
Water is used by all living things on earth.	Hoʻohana ʻia ka wai e nā mea ola a pau o ka honua.
It's been two weeks since the letter was received.	Ua hala ʻelua pule ma hope o ka loaʻa ʻana o ka leka.
Don’t give up, he said.	Mai haʻalele, wahi āna.
You don’t have to do anything.	ʻAʻole pono ʻoe e hana i kekahi mea.
First, you need to peel the skin from the eggplants.	ʻO ka mua, pono ʻoe e ʻili i ka ʻili mai nā eggplants.
Not far from home, my father went my way.	Ma kahi mamao loa mai ka home, hele koʻu makuakāne i koʻu ala.
Turn them around properly.	E hoʻohuli pono iā lākou.
Many actors have gone on to become successful leaders.	Nui nā mea hana keaka i hele a lilo i mau alakaʻi lanakila.
The eyes of all the men were fixed on her.	Ua kau nā maka o nā kāne a pau iā ia.
The cat jumped nervously and ran.	Ua lele ka popoki me ka hopohopo a holo.
In the silence of the evening, everything was over.	I ka hāmau ʻana o ke ahiahi, ua pau nā mea a pau.
Who would want to go to that happy party?	ʻO wai ka manaʻo e hele i kēlā pāʻina hauʻoli?
He pointed out that his epithets were incorrect.	Ua hōʻike ʻo ia ʻaʻole pololei kāna epithets.
The arrests will be made over the next six weeks.	E mālama ʻia nā hopu i loko o nā pule ʻeono e hiki mai ana.
The incoming word is intransitive.	ʻO ka huaʻōlelo i hōʻea mai he intransitive.
She weaved two pieces a day for a year.	Ua ulana ʻo ia i ʻelua ʻāpana i ka lā no hoʻokahi makahiki.
After the train left, he left.	Ma hope o ka haʻalele ʻana o ke kaʻaahi, haʻalele ʻo ia.
The first lunar flight was announced in the sky.	Ua hoʻolaha ʻia ka lele mahina mua i ka lewa.
Visitors are not allowed in the conference.	ʻAʻole ʻae ʻia nā malihini i ka ʻaha kūkā.
Unable to protest, he ran.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻohalahala, holo ʻo ia.
After the meeting, he gave his business card to his co -workers.	Ma hope o ka hālāwai, hāʻawi ʻo ia i kāna mau hoa hana i kāna kāleka ʻoihana.
The coach branded him for his work.	Ua hōʻailona ke kaʻi iā ia no kāna hana.
The slaves surround the old woman.	Hoʻopuni nā kauā i ka luahine.
The only thing he takes is a car.	ʻO ke kaʻa kaʻa wale nō kāna mea e lawe ai.
Thousands of protesters went to the protest.	He mau tausani o ka poe hoikeike i hele i ke kue.
People who contracted the disease and plague died.	Ua make ka poʻe i loaʻa i ka maʻi a me ke ahulau.
A canal before.	He canal ma mua.
He anointed the bronze cup and it shone.	Ua poni ʻo ia i ke kīʻaha keleawe a ʻālohilohi.
The warriors fought fiercely.	He kaua ikaika nā koa.
The speaker's voice was loud.	Nui ka leo o ka mea haiolelo.
Use the hook to catch the fish.	E hoʻohana i ka makau e hopu i ka iʻa.
He is here to preside over the meeting.	Aia ʻo ia ma ʻaneʻi e hoʻomalu i ka hālāwai.
These changes affect our ability to understand the world.	Hoʻopilikia kēia mau hoʻololi i ko mākou hiki ke hoʻomaopopo i ka honua.
From the back of the cave came a strange voice.	Mai ke kua o ke ana ka leo ʻē.
However, the people were not completely satisfied.	Eia naʻe, ʻaʻole i māʻona piha nā kānaka.
Near the cliff, the bird flew.	Ma kahi kokoke i ka pali, ua lele ka manu.
It’s an amazing animal.	He holoholona kupanaha.
So, if you want, the song will begin.	No laila, inā makemake ʻoe, e hoʻomaka ka mele.
The boat sailed for nearly two weeks.	Aneane elua pule ka holo ana o ka waapa.
He was highly regarded as a scholar.	Ua mahalo nui ʻia kona kaulana ʻana ma ke ʻano he naʻauao.
He had a hard time saying anything about it.	Ua paʻakikī ʻo ia e ʻōlelo i kekahi mea pili.
Hundreds more are being released.	He mau haneli hou aʻe e hoʻokuʻu ʻia nei.
I will help you, if you will help me.	E kōkua au iā ʻoe, inā ʻoe e kōkua mai iaʻu.
Your family's traditions are a powerful force.	He kumu ikaika nā kuʻuna o kou ʻohana.
The gun fired at night.	Poha ka pū i ka pō.
The minister is organizing a charity event this month.	Ke hoʻonohonoho nei ke kuhina i kahi hanana aloha i kēia mahina.
The elegant design also incorporates hard buttons.	Hoʻokomo pū ka hoʻolālā nani i nā pihi paʻakikī.
He drank coffee with oil and sugar cane.	Ua inu ʻo ia i ke kofe me ka ʻaila a me ke kō.
There are a lot of differences.	Noho nui nā ʻokoʻa.
The local library is not well maintained.	ʻAʻole mālama maikaʻi ʻia ka hale waihona puke kūloko.
The sender is surprised when someone visits him.	Pīhoihoi ka mea hoʻouna i ke kipa ʻana o kekahi iā ia.
The cat's stomach was swollen from the food.	Ua pehu ka ʻōpū o ka pōpoki i ka ʻai.
The old woman shared her mangoes with the others.	Ua mahele ka luahine i kāna mau mango me nā poʻe ʻē aʻe.
The only option left is to create more energy.	ʻO ke koho wale nō i koe, ʻo ia ka hana ʻana i ka ikehu hou.
I don’t know what food to try.	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi meaʻai e hoʻāʻo ai.
He disappeared in the mist.	Nalo ʻo ia i ka noe.
Most of the roads were unpaved and some were black.	ʻAʻole paʻa ʻia ka hapa nui o nā alanui, ʻeleʻele kekahi.
I drink a lot of coffee.	inu nui au i ke kofe.
Electricity is important in many technology systems.	He mea nui ka uila i nā ʻōnaehana ʻenehana he nui.
Three hours passed.	Ua hala ʻekolu mau hola.
Recent reports show that his crimes are on the rise.	Hōʻike nā hōʻike hou i ka piʻi ʻana o kāna mau kalaima.
The thief escaped with the cut.	Pakele ka ʻaihue me ka ʻoki.
The problem is real.	He mea maoli ka pilikia.
This festival, my first, was a real celebration.	ʻO kēia ʻahaʻaina, kaʻu mua, he hoʻolauleʻa maoli.
He accused them of being unjust.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia iā lākou no ka hoʻopono ʻole.
The writer’s eye is great.	ʻOi ka maka o ka mea kākau moʻolelo.
Two world wars were fought in this century.	ʻElua mau kaua honua i hoʻoili ʻia i kēia kenekulia.
Whoever does not want to be destroyed.	ʻO ka mea makemake ʻole, e luku ʻia.
We got there by car.	Hele mākou i laila ma ke kaʻa.
The protagonist was not taken care of.	Ua mālama ʻole ʻia ka protagonist.
This city is famous for its cinemas.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau hale kiʻi kiʻi.
Employees have seen a pay rise in the past year.	Ua loaʻa i ka poʻe limahana ka hoʻonui uku i ka makahiki i hala.
Put the bird in boiling water.	E hoʻokomo i ka manu i loko o ka wai paila.
Before he came to this land he was a teacher.	Ma mua o kona hiki ʻana mai i kēia ʻāina, he kumu ʻo ia.
The base of the elephant is red.	He ʻulaʻula ke kumu o ka ʻelepani.
These criminal gangs are set up to take care of all the traffic here.	ʻO kēia mau hui kalaima i hoʻonohonoho ʻia e mālama i nā kālepa āpau ma aneʻi.
Cactus have been adapted to live in dry areas.	Ua hoʻololi ʻia nā Cactus e noho i nā wahi maloʻo.
Evidence points to real global warming.	Hōʻike nā hōʻike i ka hoʻomehana honua maoli.
It was a year of great political upheaval.	He makahiki o ka haunaele kalaiaina nui.
The second fermentation is malolactic fermentation.	ʻO ka lua o ka fermentation ka malolactic fermentation.
There are many great companies in this city.	Nui nā hui nui ma kēia kūlanakauhale.
A beautiful display of ancient antiquities.	ʻO ka hōʻike nani o nā mea kahiko kahiko.
The machine needs to be maintained constantly.	Pono ka mīkini pono e mālama mau.
He was wearing a red robe.	He ʻaʻahu ʻulaʻula ʻo ia.
My mother had a cat at the zoo.	Ua loaʻa i koʻu makuahine kekahi pōpoki ma ka hale hoʻomalu holoholona.
The mountains were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā mauna ma hope o ka hau.
The pound is less than money.	Ua emi ka paona i ke dala.
We are friends, but we are very different.	He mau hoaaloha mākou, akā he ʻokoʻa loa mākou.
The floor is hard and unstable to walk on.	ʻO ka papahele he paʻakikī a paʻa ʻole ke hele.
Remove the chip.	Wehe i ka mamala.
The riders complained of the delay.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe holo i ka lohi.
That paddle was much shorter.	Ua ʻoi aku ka pōkole o kēlā hoe.
A handful of petals scattered the memo.	ʻO kahi lima o nā petals i hoʻopuehu i ka memo.
Remove your flesh from the bones.	Wehe i kou ʻiʻo mai ka iwi aku.
Ellen untied her neck.	Ua wehe ʻo Ellen i kona ʻāʻī.
There was a waiter, waitress, and candlestick in the village.	He kahu kīʻai, kahu, a me ka ipukukui ma ke kauhale.
He ran closer and fell.	Holo akula ʻo ia a hoʻokokoke a hāʻule.
How many types of mammals?	ʻEhia nā ʻano mammals?
The higher we go, the better the land.	ʻO ke kiʻekiʻe a mākou i piʻi ai, ʻoi aku ka ʻoi o ka ʻāina.
The officer's face was angry as he tore his ballot.	Huhū ka maka o ka luna i kona wā i haehae ai i kāna puke koho.
The study tried to measure weight.	Ua ho'āʻo ka haʻawina e ana i ke kaumaha.
The raw fish has not changed.	ʻAʻole i loli ka iʻa maka.
I think we should try another way.	Manaʻo wau e hoʻāʻo mākou i kahi ala ʻē aʻe.
Our ancestors lived here thousands of years ago.	Noho nā kūpuna ma ʻaneʻi he mau kaukani makahiki aku nei.
A young man came to visit a lonely widow.	Ua hele mai kekahi kanaka ʻōpio e kipa i ka wahine kāne make mehameha.
Textbooks must be kept in a clean manner.	Pono e mālama ʻia nā puke haʻawina ma ke ʻano maʻemaʻe.
The package was very heavy.	Ua kaumaha loa ka pūʻolo.
The staff told him to go and find work elsewhere.	Ua ʻōlelo nā limahana iā ia e hele e ʻimi i kahi hana ma kahi ʻē.
Tourists offer slot tours in this area.	Hāʻawi nā mea hoʻokele huakaʻi i nā huakaʻi slot i kēia wahi.
The stone walls created safe spaces.	Ua hana nā pā pōhaku i nā wahi palekana.
Cut the root.	E ʻoki i ke kumu.
There is some pollution in this area.	Pili kekahi haumia i keia wahi.
He started the waiting list.	Hoʻomaka ʻo ia i ka papa inoa kali.
He emphasized the importance of physical activity.	Ua koʻikoʻi ʻo ia i ke koʻikoʻi o ka hoʻoikaika kino.
Then you need to put the seeds in a bowl.	A laila, pono ʻoe e hoʻokomo i nā hua i loko o kahi ipu.
The girl came in the second.	Hele mai ke kaikamahine i ka lua.
They continued sailing in the boat ashore.	Ua hoomau lakou i ka holo ma ka waapa i uka.
People wanted to separate the visitors.	Ua makemake nā poʻe e hoʻokaʻawale i nā malihini kipa.
His serious face immediately lit up.	Ua hoʻomālamalama koke ʻia kona helehelena koʻikoʻi.
Most school children are provided with a school bag.	Hāʻawi ʻia ka hapa nui o nā keiki kula me kahi ʻeke ʻeke kula.
Outside, it always rains.	Ma waho, hāʻule mau ka ua.
You will need twenty pieces of paper.	Pono ʻoe i iwakālua ʻāpana pepa.
The birds lazily circled above.	Ua pōʻai palaualelo nā manu ma luna.
Three strokes and you're out!	ʻEkolu hahau a ua puka ʻoe!
The foreman sent me.	Na ka foreman i hoouna mai ia'u.
The powder is mixed into a powder.	Hoʻopili ʻia ka pauda a hiki i ka pauka.
Such a population has been greatly reduced by hunting.	Ua hoemi nui ia ka heluna kanaka o ia ano ma ka hahai holoholona.
The government has promised to help the homeless.	Ua hoʻohiki ke aupuni e kōkua i ka poʻe home ʻole.
The counting begins!	Hoʻomaka ka helu ʻana!
The wind was calm, the rain stopped.	Ua mālie ka makani, ua kū ka ua.
Add four cups of milk.	E hoʻohui i ʻehā kīʻaha waiu.
The centipede crawled on the ground.	Kolo aku ka centipede i ka honua.
The key is to reduce accidents.	ʻO ke kī ʻo ka hōʻemi ʻana i nā pōʻino.
The glass was hidden in a pear tree.	Ua hūnā ʻia ke aniani i loko o kahi kumulāʻau pea.
Every action has consequences.	He hopena ko kēlā me kēia hana.
He began to write.	Hoʻomaka ʻo ia e kākau.
Smoking is banned in government buildings.	Kāpae ʻia ka puhi paka ma nā hale aupuni.
It is true that the costs of female engineers are small.	ʻAʻole ʻoiaʻiʻo ka liʻiliʻi o nā lilo e nā wahine ʻenekinia.
This statement is not grammatical	ʻAʻole kalame kēia ʻōlelo
One of the other highlights was the stuffed bird.	ʻO kekahi o nā mea hoʻonani ʻokoʻa ʻē aʻe, ʻo ia ka manu i hoʻopiha ʻia.
You have to adjust your ears to hear the music.	Pono ʻoe e hoʻoponopono i kou mau pepeiao e lohe i ke mele.
If you add some sugar, your cake will be lighter.	Inā ʻoe e hoʻohui i kahi mākiko, e māmā ana kāu keke.
Scientists are investigating the origin of the gas.	E noiʻi ka poʻe ʻepekema i ke kumu o ke kinoea.
The wound was shot in the side of his chest.	Ua kī ʻia ka ʻeha ma ka ʻaoʻao o kona umauma.
He went upland.	Hele ʻo ia i uka.
The Dominican Republic	ʻO ka repubalika Dominika
Police began searching the area.	Ua hoʻomaka nā mākaʻi e ʻimi i nā wahi a puni.
The professor told the students.	Ua haʻi ka polopeka i nā haumāna.
They present themselves with democracy.	Hāʻawi lākou iā lākou iho me ka demokala.
The wind shook the house.	Ua hoʻoluliluli ka makani i ka hale.
The hospital treats many people.	Ke lapaau nei ka halemai i na kanaka he nui.
Therefore, rice is always eaten with rice, according to tradition.	No laila, ʻai mau ʻia ka laiki me ka lāiki, e like me ka moʻomeheu.
Sometimes, there is a large forest here.	I kekahi manawa, he ululāʻau ākea ma ʻaneʻi.
The boy was hungry for meat.	Ua iliohae ke keiki i ka io me ka pololi.
They have passed the number of non -returns.	Ua hala lākou i ka helu o ka hoʻi ʻole.
He heard footsteps behind him.	Ua lohe ʻo ia i nā kapuaʻi ma hope ona.
Alcohol is the worst.	ʻO ka waiʻona ka mea ʻino loa.
This city is famous for its beautiful architecture.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona hoʻolālā nani.
However, there is no reason to worry.	Akā naʻe, ʻaʻohe kumu e hopohopo ai.
Monkeys like to swing on branches.	Makemake nā monkey e kowali ma nā lālā.
A large woman with a sour face arrived.	Ua hōʻea mai kekahi wahine nui me ka maka ʻawaʻawa.
There is war now.	Aia ke kaua i kēia manawa.
We worked hard to hide the information.	Ua hana nui mākou e hūnā i ka ʻike.
His legs, covered in fishing clothes and blue shirts.	ʻO kona mau wāwae, i uhi ʻia i nā ʻaʻahu lawaiʻa a me nā pālule uliuli.
Water solids are not accustomed to floating.	ʻAʻole lana maʻa nā mea paʻa i ka wai.
Among his biggest passions is art.	Ma waena o kāna mau makemake nui, ʻo ia ka hana noʻeau.
Violent disputes arose between the families.	Ua ulu aʻe ka hoʻopaʻapaʻa ʻino ma waena o nā ʻohana.
The old works are hard.	Make paakiki na hana kahiko.
Many professors taught him to look for another career.	Nui nā polopeka i aʻo iā ia e ʻimi i kahi ʻoihana ʻē aʻe.
Feathers litter the floor and walls.	Puʻu ka hulu i ka papahele a me nā paia.
Discuss the pros and cons of each option.	E kūkākūkā i nā mea maikaʻi a me nā mea maikaʻi ʻole o kēlā me kēia koho.
The guard was still standing.	Paʻa ke kū o ke kahu.
Testimonials show that they have arrived.	Hōʻike nā hōʻike ua hiki mai lākou.
It is thought that the cat had nine lives.	Manaʻo ʻia he ʻeiwa ola o ka pōpoki.
Families gather food for the winter.	ʻOhi nā ʻohana i ka meaʻai no ka hoʻoilo.
The floor was beautiful under its weight.	Nani ka papahele ma lalo o kona kaumaha.
She hid her fears well.	Ua hūnā maikaʻi ʻo ia i kona hopohopo.
Government officials strongly support the measure.	Kākoʻo nui nā luna aupuni i ke ana.
They knew the house was deserted.	Ua ʻike lākou ua mehameha ka hale hale.
A pocket watch is a common form of time keeping.	ʻO ka wati pocket kahi ʻano maʻamau o ka mālama manawa.
The windows were painted white.	Ua pena keʻokeʻo nā puka makani.
This holiday will be a good one.	E hoʻomaha maikaʻi kēia hoʻomaha.
This is the last rubbish.	ʻO kēia ka ʻōpala hope loa.
A controversial writer, his books don’t sell well.	He mea kākau hoʻopaʻapaʻa, ʻaʻole kūʻai maikaʻi kāna mau puke.
We buried her in the family district.	Ua kanu mākou iā ia ma ka ʻāpana ʻohana.
The monastery and chapel are surrounded by beautiful gardens.	Hoʻopuni ʻia ka monastery a me ka hale pule e nā māla nani.
The sky was full of clouds.	Ua paapu ka lani i nā ao.
This island was completely cut off.	Ua ʻoki nui ʻia kēia mokupuni.
Use glasses if it is cloudy.	E hoʻohana i nā makaaniani inā he ao.
The full moon rises, high in the sky.	Piʻi ka mahina piha, kiʻekiʻe i ka lani.
The community was quiet.	Ua mālie ke kaiāulu.
The sleeping volcano continued to sleep.	Ua hoʻomau ka lua pele moe i ka hiamoe.
It's unfortunate that some people can't share this idea.	He mea pōʻino ka hiki ʻole i kekahi poʻe ke kaʻana like i kēia manaʻo.
The sheep and the goats are taken by the shepherds.	Lawe ʻia nā hipa a me nā kao e nā kahu hipa.
The factory is the only source of income.	ʻO ka hale hana wale nō ke kumu waiwai.
This fan is a little dirty.	He lepo iki kēia peʻahi.
He was so fat that he couldn't stand up.	Nui kona momona, ʻaʻole hiki iā ia ke kū i luna.
The doctor told her to stop drinking.	Ua aʻo ke kauka iā ia e haʻalele i ka inu ʻana.
You can measure how far the train has traveled.	Hiki iā ʻoe ke ana i ka mamao i hele ai e ke kaʻaahi.
Why do people always fall into this trap?	No ke aha e noho mau nei nā kānaka i kēia pahele?
Heavy rain fell like a waterfall.	Ua hāʻule ka ua nui me he wailele lā.
The nerve center of the city.	ʻO ke kikowaena nerve o ke kūlanakauhale.
We have to face the truth.	Pono kākou e alo i ka ʻoiaʻiʻo.
Knowledge, the world, and the economy are combined.	Hoʻohui ʻia ka ʻike, ka honua, a me ka hoʻokele waiwai.
Sometimes, there is a castle on this site.	I kekahi manawa, aia kekahi hale kākela ma kēia kahua.
The wedding day turned out to be the perfect picture.	Ua lilo ka lā male i ke kiʻi kūpono.
He worked as a doctor for the wounded soldiers.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kauka no nā koa ʻeha.
After a long day, they sat around the fireplace.	Ma hope o ka lā lōʻihi, noho lākou a puni ke kapuahi.
He was wearing a green dress.	He lole ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo ʻo ia.
Many people need care.	Pono nā kānaka he nui i ka mālama.
At this point, the sunset was beautiful.	Ma kēia māhele, nani ka napoʻo ʻana o ka lā.
Diffuse light comes out through the open door.	Puka mai ka malamalama diffuse ma ka puka hamama.
A mat of limbs gathered over our heads.	He moena o nā lālā i hui ʻia ma luna o ko mākou poʻo.
They vowed not to use children.	Ua hoʻohiki lākou ʻaʻole e hoʻohana i nā keiki.
There was a fire burning in the fireplace.	Ua ʻā ke ahi i loko o ke kapuahi.
He was a very good student.	He haumana maikai loa ia.
They were accustomed to hot climbs, they enjoyed lunch.	Ua maʻa lākou i nā piʻi wela, ua hauʻoli lākou i ka ʻaina awakea.
Put that spring down!	E kau i kēlā puna i lalo!
A family of giant birds flew over the city.	Ua lele ka ʻohana manu nunui ma luna o ke kūlanakauhale.
The critical debate was decided in court.	Ua hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻapaʻa koʻikoʻi ma ka ʻaha hoʻokolokolo.
The bag is full of sugar cane.	Piha ka ʻeke i ke kō.
The cat gets the fish.	Loaʻa i ka pōpoki ka iʻa.
Who can blame the farmers for finding fault.	ʻO wai ka mea hiki ke hoʻohewa i ka poʻe mahiʻai no ka huli ʻana i ka hewa.
Their thoughts are valuable to us.	He mea waiwai kā lākou mau manaʻo iā mākou.
There was a dog barking in the distance.	Aia kahi ʻīlio e ʻō ana ma kahi mamao.
You can plant chia seeds in your garden.	Hiki iā ʻoe ke kanu i ka hua chia i kāu māla.
The use of nuclear energy raises controversy.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka ikehu nuklea e hoʻāla i ka hoʻopaʻapaʻa.
He gets a job here, but fights with his boss.	Loaʻa iā ia kahi hana ma ʻaneʻi, akā hakakā me kona luna.
The canoes sailed slowly on the smooth surface.	Holo mālie nā waʻa ma luna o ka ʻili mālie.
She worked hard to get her degree.	Ua hana nui ʻo ia no ka loaʻa ʻana o kāna kēkelē.
More people visit the palace today.	Ua ʻoi aku ka poʻe i kipa aku i ka hale aliʻi i kēia lā.
Many deceivers were burned at the stake for their heresies.	Ua puhi ʻia nā mea hoʻopunipuni he nui ma ka lāʻau no kā lākou mau heresies.
He has the right conditions for that job.	Loaʻa iā ia nā kūlana kūpono no kēlā hana.
I don't think you can eat enough.	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke ʻai i ka lawa.
We don’t want customers to come in the door.	ʻAʻole mākou makemake i nā mea kūʻai aku e hele mai i ka puka.
It was very dark on this street.	Ua pōuliuli loa ma kēia alanui.
Please wash your hands before eating.	E ʻoluʻolu, e holoi i kou mau lima ma mua o ka wā ʻai.
She was a dreamer and a lover.	He moeʻuhane a aloha ʻo ia.
The next time we fly, we will discuss the journey.	ʻO ka manawa aʻe e holo ai kākou ma ka mokulele, e kūkākūkā kākou i ka huakaʻi.
She heard someone calling to her.	Ua lohe ʻo ia i ke kāhea ʻana o kekahi iā ia.
The population of the village has been declining over the years.	Ua emi mau ka heluna kanaka o keia kauhale no na makahiki.
The radio program was very popular.	Ua kaulana loa ka papahana radio.
He was ready to try this again.	Ua mākaukau ʻo ia e hoʻāʻo hou i kēia.
His manner was humble and dignified.	He alo akahai a hanohano kona noho ana.
Reading is one of the most important aspects of education today.	ʻO ka heluhelu ʻana kekahi o nā mea nui o ka hoʻonaʻauao o kēia wā.
The problem convinced the government to act.	ʻO ka pilikia i hōʻoiaʻiʻo i ke aupuni e hana.
First, melt the butter in a pan.	ʻO ka mua, e hoʻoheheʻe i ka pata i loko o kahi pā.
The sweet potatoes need to be prepared quickly.	Pono e hoʻomaʻamaʻa koke ʻia ka ʻuala.
He often accused us of stealing his money.	Ua hoʻopiʻi pinepine ʻo ia iā mākou no ka ʻaihue ʻana i kāna kālā.
Not all books in the list are stories.	ʻAʻole nā ​​puke a pau i loko o ka papa inoa he moʻolelo.
Get the goal.	Kiʻi i ka pahu hopu.
The number of birds will continue to fall.	E hāʻule mau ana ka nui o nā manu.
The feast lasted two weeks.	ʻElua pule ka ʻahaʻaina.
The restaurant opened after closing time.	Ua wehe ʻia ka hale ʻaina ma hope o ka manawa pani.
The court was up to him.	Ua pili ka aha ia ia.
No blood type was reported.	ʻAʻole i hōʻike ʻia kahi ʻano koko.
The police had an argument with the protesters.	Ua paio ka makai me ka poe kue.
And the kids are the words in this school.	Aʻo nā keiki i nā huaʻōlelo ma kēia kula.
He complained of stomach cramps.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka ʻōpū o ka ʻōpū.
The only light was the incense lights.	ʻO nā kukui ʻala wale nō ka mālamalama.
A comfortable home can be a lot of fun.	Hiki i ka hale ʻoluʻolu ke hauʻoli loa.
No government has done anything very bad.	ʻAʻohe aupuni i hana ʻino loa.
Information systems are now the cornerstone of our society.	ʻO nā ʻōnaehana ʻike i kēia manawa he pōhaku kihi o ke kaiāulu.
The window was immediately smashed.	Ua wawahi koke ia ka puka makani.
The car was around the corner.	Ua puni ke kaʻa i ke kihi.
Light rain fell on the railroad tracks.	Ua iho mai ka ua māmā ma ke ala kaʻaahi.
The bells sound really beautiful.	Nani maoli ke kani o na bele.
This newspaper was popular and sold to street vendors.	Ua kaulana kēia nūpepa a kūʻai aku ka poʻe kūʻai alanui.
The kid stole my lunch money.	Ua ʻaihue ke keiki ʻai i kaʻu kālā ʻaina awakea.
Man cannot tolerate extreme heat.	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke ʻae i ka wela nui.
Her parents thought she would get a good job.	Ua manaʻo kona mau mākua e loaʻa iā ia kahi hana maikaʻi.
Bats can no longer be afraid at night.	ʻAʻole hiki i nā ʻōpeʻa ke makaʻu hou i ka pō.
We haven’t had a bad year.	ʻAʻole i loaʻa iā mākou kahi makahiki ʻino.
The politician sought a new job.	Ua ʻimi ka mea kālaiʻāina i kahi hana hou.
The ship fell on a rock.	Hāʻule ka moku i ka pōhaku.
A green tree.	He lāʻau ʻōmaʻomaʻo.
There are a lot of wild animals under threat.	Aia ka nui o nā holoholona hihiu ma lalo o ka hoʻoweliweli.
The Professor agreed to meet with the delegates the next morning.	Ua ʻae ke Polopeka e hui me nā ʻelele i ke kakahiaka aʻe.
The honey is thick and syrupy.	He manoanoa a he syrupy ka meli.
The prime minister then took questions from the newspaper.	A laila lawe ke kuhina nui i nā nīnau mai ka nūpepa.
Jurors found him guilty of murder.	Ua loaʻa i nā kiure ka hewa o ka pepehi kanaka.
He asked her to take care of their lives.	Ua noi ʻo ia iā ia e mālama i ko lākou ola.
The young girl was dressed in a red dress.	Ua ʻaʻahu ke kaikamahine ʻōpio i kahi lole ʻulaʻula.
Use a sharp knife to cut the plants.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi e ʻoki i nā mea kanu.
Next week the demolition of the old town will begin.	ʻO ka pule aʻe e hoʻomaka ai ka hoʻopau ʻana i ke kūlanakauhale kahiko.
Everything will light a fire.	ʻO nā mea a pau e hoʻomālamalama i ke ahi.
There was a commotion when the soldiers came soon.	He haunaele ke hiki koke mai na koa.
Then he showed her a picture.	A laila hōʻike ʻo ia iā ia i kahi kiʻi.
Leave me alone! 	E haʻalele mai iaʻu!
cried the child.	uē ke keiki.
The leading sky was covered by low, thick, dark clouds.	Ua uhi ʻia ka lani alakaʻi e nā ao haʻahaʻa, mānoanoa, ʻeleʻele.
The warmer the air, the more babies there are.	Ke mahana ka lewa, mahuahua ka nui o na pepeke.
The customer pulled out his bag and took the money.	Huki aʻela ka mea kūʻai i kāna ʻeke a lawe i ke kālā.
Most of the protesters escaped.	ʻO ka hapa nui o nā mea hoʻopiʻi i pakele.
Our ancestors lived here.	Ua noho ko mākou mau kūpuna ma ʻaneʻi.
The fisherman's words provoked an angry response.	ʻO nā ʻōlelo a ka lawaiʻa i hoʻonāukiuki i ka pane huhū.
Employees need to help with the process.	Pono nā limahana e kōkua i ka hana.
He stood leaning against the railroad tracks.	Kū ʻo ia me ka hilinaʻi ʻana i ke ala hao.
He agreed to the idea.	Ua ʻae ʻo ia i ka manaʻo.
The prisoners were released that day.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mea paʻa i kēlā lā.
The fight is not over.	ʻAʻole paʻa ka hakakā.
So try to get rid of toxic metals.	No laila, e ho'āʻo e wehe i nā metala ʻona.
Some people compare oranges to oranges.	Hoʻohālikelike kekahi poʻe i ka ʻalani a me ka ʻalani.
The old woman ate her cup.	Ua ʻai ka luahine i kāna kīʻaha.
A red car stopped immediately outside the park.	Ua kū koke kahi kaʻa ʻulaʻula ma waho o ka paka.
They fired quickly.	Ua paʻi koke lākou.
This child is two years old.	He ʻelua makahiki kēia keiki.
My classmates go to see movies too.	Hele pū koʻu mau hoa papa e ʻike kiʻiʻoniʻoni.
The young man held a cigarette between his lips.	Ua paʻa ke kanaka ʻōpio i kahi paka ma waena o kona mau lehelehe.
Young sea turtles crawl to the land to give birth.	Kolo nā honu kai ʻōpiopio i ka ʻāina e hānau.
He carried the ax with amazing strength.	Hāpai ʻo ia i ke koʻi me ka ikaika kupaianaha.
His body is on film.	Ma luna o ke kiʻiʻoniʻoni kona kino.
Prices will continue to rise.	E piʻi mau ana nā kumukūʻai.
A cat that sleeps late, dies on the sand.	He popoki moe lohi, make ma ke one.
We were given a small amount of money.	Hāʻawi ʻia mākou i kahi kālā liʻiliʻi.
Police arrested two people in connection with the crime.	Ua hopu nā mākaʻi i ʻelua mau kānaka e pili ana i kēia hewa.
And what about the human spirit?	A pili ka ʻuhane kanaka i ke ʻano?
Most animals that are much larger than a frog die soon after birth.	ʻO ka hapa nui o nā holoholona ʻoi aku ka nui ma mua o ka peʻa e make koke ma hope o ka hānau ʻana.
There are many uses for coffee.	Nui nā hoʻohana ʻana o ka kofe.
The military imposed a curfew among the nation.	Ua kau ka pūʻali koa i ka curfew ma waena o ka lāhui.
The Emperor was a wise leader.	He alakai naauao ka Emepera.
The course of the rivers changes every year.	Hoʻololi ke ala o nā muliwai i kēlā me kēia makahiki.
He wore leather shoes and a leather bag.	Ua komo ʻo ia i nā kāmaʻa ʻili a me kahi ʻeke ʻeke ʻili.
They are important in reducing air pollution.	He mea koʻikoʻi lākou i ka hōʻemi ʻana i ka pollution ea.
We could see him holding our shoulders.	Hiki iā mākou ke ʻike iā ia e paʻa ana i ko mākou mau poʻohiwi.
The holidays are fun with a group of lovers.	ʻO nā lā hoʻomaha ka mea leʻaleʻa i ka hui o nā mea aloha.
Do not open doors and windows.	Mai wehe i nā puka a me nā puka makani.
It’s a time in life.	ʻO kahi manawa manawa i ke ola.
There are many fruits of the old trees.	He nui ka hua o na laau kahiko.
Pigeons were seen everywhere.	Ua ʻike ʻia nā nūnū ma nā wahi āpau.
He loved his wife and children very much.	Nui kona aloha i kāna wahine a me kāna mau keiki.
Who is the truth?	ʻO wai ka ʻoiaʻiʻo?
The coffee is very dubious.	He mea kanalua loa ka kofe.
There is no reason for you to be angry.	ʻAʻohe kumu e huhū ai ʻoe.
Investigators are unable to identify the culprits.	ʻAʻole hiki i nā mea noiʻi ke ʻike i nā mea hana hewa.
The advantage here is speed.	ʻO ka pōmaikaʻi maʻaneʻi ka wikiwiki.
A solution to the problem would require disavowal.	ʻO kahi hoʻonā i ka pilikia e koi aku i ka disavowal.
The problem has been fixed.	Hoʻoponopono pono ʻia ka pilikia.
When the boat was struck by lightning, it sank.	I ka wā i pā ai ka waʻa i ka uila, ua piholo.
The street is lined with shops.	Hoʻopili ʻia ke alanui me nā hale kūʻai.
He also watched news videos about the problem.	Ua nānā pū ʻo ia i nā kiʻi nūhou e pili ana i ka pilikia.
The earth is about half water.	ʻO ka honua kahi kokoke i ka hapalua wai.
Listen carefully to the instructions.	E hoʻolohe pono i nā kuhikuhi.
The best factories will be sold.	E kūʻai ʻia aku nā hale hana ʻoi loa.
The economic downturn will hurt thousands of workers.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka hoʻokele waiwai e hōʻeha i nā tausani o nā limahana.
A heavy snowfall was forced to stop the planes.	Ua koi ʻia ka hāʻule ʻana o ka hau nui i ke kāpae ʻana i nā mokulele.
They started building their new house with wood.	Ua hoʻomaka lākou e kūkulu i ko lākou hale hou me ka lāʻau.
Poland's economy will revive this year.	E ola hou ana ka waiwai o Polani i keia makahiki.
Prisoners were put in chains.	Hoʻokomo ʻia nā paʻahao i nā kaulahao.
The iron pot is an iron pot.	ʻO ka ipu hao he ipu hao.
The graduated cylinder is used as a measuring device.	Hoʻohana ʻia ka cylinder graduated ma ke ʻano he mea ana.
He poked his nose in disgust.	Ua nuku ʻo ia i kona ihu me ka hoʻopailua.
A group of rebels attacked the village.	Ua hoʻouka kekahi pūʻulu kipi i ke kauhale.
Hundreds of sailors died in the storm.	He mau haneli luina i make i ka ino.
His brothers were shocked.	Ua pihoihoi kona mau kaikaina.
Increasing the well -being of the people.	Hoʻonui i ka pono o nā kānaka.
It should not be used for gambling.	ʻAʻole pono e hoʻohana ʻia no ka piliwaiwai.
The pig cried a lot as he tried to escape.	Ua uē nui ka puaʻa i kona hoʻāʻo ʻana e pakele.
This is flat land.	He ʻāina palahalaha kēia.
Is that you	ʻO ʻoe anei kēlā?
The stone is engraved with hieroglyphics.	Ua kahakaha ʻia ka pōhaku me ka hieroglyphics.
His left arm was bandaged.	Ua kāʻei ʻia kona lima hema.
A few combinations, this lemonade tastes easy.	ʻO kahi hui kakaʻikahi, he ʻono maʻalahi kēia lemonade.
I am happy to know that your breathing is easy.	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana ua maʻalahi kou hanu.
He had to leave us.	Pono ʻo ia e haʻalele iā mākou.
The film is about a set crime.	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni e pili ana i ka hewa i hoʻonohonoho ʻia.
Lots of kids in these clothes.	Nui nā keiki i kēia mau lole.
The company cut all debts to its employees.	Ua ʻoki ka hui i nā hōʻaiʻē a pau i kāna mau limahana.
These documents are the height of the beauty of the document.	ʻO kēia mau palapala ke kiʻekiʻe o ka nani o ka palapala.
The square of the town was full of people.	Ua piha ka huinahalike o ke kulanakauhale i na kanaka.
She put butter on the bread.	Kau ʻo ia i ka pata ma luna o ka berena.
The robbers threw everything away.	Ua kiola nā pōā i nā mea a pau.
Drinking too much alcohol can have serious health problems.	ʻO ka inu nui ʻana i ka waiʻona hiki ke hoʻopilikia koʻikoʻi i ke olakino.
He slept in the small hut at the back of the house.	Ua moe ʻo ia ma ka hale liʻiliʻi ma hope o ka hale.
Most of the milk contains medicinal properties.	Aia ka hapa nui o ka waiū i nā lāʻau lapaʻau.
Computers have changed the way we work.	Ua hoʻololi hou nā kamepiula i ke ʻano o kā mākou hana.
The baby cried a lot.	Uwe nui ka pēpē.
Strong and good, he quickly climbed up.	ʻO ka ikaika a me ka maikaʻi, ua piʻi koke ʻo ia i luna.
She lived nearby with her uncle.	Noho ʻo ia me kona ʻanakala ma kahi kokoke.
All parts of the skeletal system can be repaired.	Hiki ke hana hou i na wahi a pau o ka iwi iwi.
Most plants do better in bright light.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hapa nui o nā mea kanu i ka mālamalama mālamalama.
She lived in the shade of a tree.	Noho ʻo ia ma ka malu o kahi lāʻau.
Coffee is a drink.	He mea inu ke kofe.
A moment of silence followed.	Ua ukali ʻia kahi manawa noho mālie.
The surface of the table was glass.	He aniani ka ili o ka papaaina.
This is my favorite kind of soup.	ʻO kēia kaʻu ʻano sopa punahele.
Drinking coffee before breakfast can reduce your risk of diabetes.	ʻO ka inu kofe ma mua o ka ʻaina kakahiaka hiki ke hoʻemi i kou pilikia o ka maʻi diabetes.
It is important to use the right tool for the job.	He mea nui e hoʻohana i ka mea hana pono no ka hana.
Farm the farmer.	Mahiai ka mahiai.
The midwife tried to control her cut.	Ua hoʻāʻo ka pale keiki e hoʻomalu i kona ʻokiʻoki.
The mother was not sure if her daughter was pregnant.	ʻAʻole maopopo ka makuahine i ka hāpai ʻana o kāna kaikamahine.
Only a small minority supported affirmative action.	ʻO ka hapa liʻiliʻi wale nō i kākoʻo i ka hana affirmative.
The bridge is over the river.	Aia ke alahaka i ka muliwai.
Local officials often change practices.	Hoʻololi pinepine nā luna kūloko i nā hana.
Testimonials show that he cut his own neck.	Hōʻike nā hōʻike e ʻoki ʻo ia i kona ʻāʻī ponoʻī.
It is very hot today.	He wela loa i kēia lā.
The old man had gone through many misfortunes.	Ua hala ka ʻelemakule i nā ʻino he nui.
We had an ice rink near the fence.	He heʻe hau mākou ma kahi kokoke i ka pā.
He sent telephone calls to government officials.	Ua hoʻouna ʻo ia i nā ʻano kelepona i nā luna aupuni.
The baby slept during the hot weather.	Ua hiamoe ka pēpē i ka wā wela.
This sorcerer was famous for his healing powers.	Ua kaulana keia kahuna kilokilo no kona mana hoola.
There are many kinds of trees that live in the forests.	Nui nā ʻano lāʻau e ola ana ma nā wao nahele.
The defense lawyer was put on the fence.	Ua hoʻokomo ʻia ka loio pale i ka pā.
Pavlov's experiment was about dogs barking at the sound of a bell.	ʻO ka hoʻokolohua ʻo Pavlov e pili ana i nā ʻīlio e kahe ana ke kani ʻana o ka bele.
They have been talking for an hour.	Hoʻokahi hola lākou e kamaʻilio nei.
Compare the source with the copy.	E hoʻohālikelike i ke kumu me ke kope.
The land's forests are inhabited by conifers.	Noho ʻia ka ululāʻau o ka ʻāina i nā conifers.
To stay healthy, you need to eat a balanced diet.	No ka mālama ʻana i ke olakino maikaʻi, pono ʻoe e ʻai i ka meaʻai kaulike.
You have to make this delicious soup for your family.	Pono ʻoe e hana i kēia kohu ʻono no kou ʻohana.
This is one of the things that has been learned.	ʻO kēia kekahi o nā ʻano mea i aʻo ʻia.
When the machine works properly, the pieces fly slowly.	Ke hana pono ka mīkini, lele mālie nā ʻāpana.
When the visitor asks for directions, he or she should say "please".	Ke nīnau ka mākaʻikaʻi i nā kuhikuhi, pono ʻo ia e ʻōlelo "ʻoluʻolu".
The living creature treads carefully on the rocky ground.	Hehi akahele ka mea ola ma luna o ka ʻāina pōhaku.
The driver offers to give them bonuses.	Hāʻawi ka hoʻokele e hāʻawi iā lākou i nā bonus.
The train arrived on time.	Ua hōʻea ke kaʻaahi i ka manawa.
Many surprised chickens came to greet him.	He nui kamahao o na moa i hele mai e aloha aku iaia.
Her voice was steady when she called to him.	Aia ka paʻa o kona leo ke kāhea ʻo ia iā ia.
It's forbidden in the window.	Ua pāpā ʻia ma ka puka makani.
Animals have bones, birds have feathers, fish have scales.	He iwi ko ka holoholona, ​​he hulu ka manu, he unahi ko ka i'a.
The lighthouse illuminates the way for the ships.	Hoʻomālamalama ka hale kukui i ke ala no nā moku.
Ten percent of the population is a vegetarian.	He ʻumi pākēneka o ke kanaka he meaʻai meaʻai.
She was used to waking up at dawn, she knew she would wake up very early.	Ua maʻa ʻo ia i ke ala ʻana i ka wanaʻao, ua ʻike ʻo ia iā ia iho e ala nui.
Most of the bridges in the city are named after rivers.	Ua kapa ʻia ka hapa nui o nā alahaka ma ke kūlanakauhale ma muli o nā muliwai.
His black eyes shone with fierce joy.	Ua ʻōlinolino kona mau maka ʻeleʻele me ka ʻoliʻoli ʻino.
The city is famous for its delicious fruits.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no kāna mau hua ʻono.
Some commentators say the increase is an increase.	Ke ʻōlelo nei kekahi poʻe haʻiʻōlelo he mea hoʻonui ka hoʻonui.
His movements were beautiful.	Ua nani kona mau neʻe ʻana.
No one thought he was a thief.	ʻAʻohe kanaka i manaʻo iā ia he ʻaihue.
All riders must have a valid ticket.	Pono e loaʻa i nā poʻe holo kaʻa a pau he tikiki kūpono.
In some families, the children are in bed.	Ma kekahi mau ʻohana, pili nā keiki i kahi moe.
You can relax on the sand if you are tired.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomaha ma ke one inā luhi ʻoe.
Every country has its own style of music.	He ʻano mele ko kēlā me kēia ʻāina.
Violations of human rights occur in many areas	Loaʻa ka uhaki i nā pono kanaka ma nā wahi he nui
He was a tall, black and handsome man.	He kanaka lōʻihi, ʻeleʻele a uʻi.
It was seen again in the accident.	Ua ʻike hou ʻia ma ka pōʻino.
He spread his stiff wings.	Wehe aʻela ʻo ia i kona mau ʻēheu ʻoʻoleʻa.
This is a good idea, but who will pay?	He manaʻo maikaʻi kēia, akā ʻo wai ka mea e uku?
Why not visit me soon?	No ke aha ʻaʻole e kipa koke mai iaʻu?
This event demonstrates the need for critical measures.	Hōʻike kēia hanana i ka pono o nā hoʻoponopono koʻikoʻi.
The greatest disaster is related to earthquakes.	ʻO ka pōʻino nui e pili ana i nā ōlaʻi ʻo ke kai eʻe.
The battle was won.	Ua lanakila ke kaua.
Some of the walls are covered with various monuments.	Ua uhi ʻia kekahi o nā pā i nā mea hoʻomanaʻo like ʻole.
This is the best way to make this cup.	ʻO kēia ke ala maikaʻi loa e hana ai i kēia kīʻaha.
Each hole is in the cave.	Aia kēlā me kēia puka i ke ana.
The night begins to fill the sky.	Hoʻomaka ka pō e hoʻopiha i ka lani.
Let those who know the dance do it.	E hana ka poe ike i ka hula.
He screamed like a banshee.	Ua uwa ʻo ia me he banshee lā.
There is plenty of water in the earth.	He nui ka wai o ka honua.
There is a restaurant on every corner.	He hale ʻaina ma kēlā me kēia kihi.
The rise in fish prices has boosted investors.	ʻO ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai iʻa i hoʻonui ʻia i nā mea hoʻopukapuka.
The little boy buried his hands in the sand.	Ua kanu ke keiki liʻiliʻi i kona mau lima i ke one.
Their lessons are full of sins.	Ua piha kā lākou mau haʻawina i nā hewa.
Much of the information is stored in the mind.	Ua mālama ʻia ka nui o ka ʻike ma ka noʻonoʻo.
Please leave a small gap.	E ʻoluʻolu e haʻalele i ka hemahema liʻiliʻi.
Small and agile, but can be annoying and intimidating.	Liʻiliʻi a agile, akā hiki ke huhū ke hoʻoweliweli.
The angry villagers forgot about them.	Huhū nā kamaʻāina ua poina iā lākou.
Lightning was not thought to be real.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka uila he ʻoiaʻiʻo.
At her side, the people were amazed and amazed.	Ma kāna ʻaoʻao, ua pūʻiwa a mahalo hoʻi ke kanaka.
It’s simple and just looks alive.	ʻO ka mea maʻalahi a nānā wale i ola.
The king's servants came to him.	Ua neʻe maila ka poʻe ukali o ke aliʻi iā ia.
He held a conference.	Ua mālama ʻo ia i kahi hālāwai kūkā.
The judges are coming soon.	E hiki koke mai ana ka poe hooponopono.
The peasants rebelled at various times.	Ua kipi ka poe mahiai i na manawa like ole.
Throw the ball, please.	E kiola i ke kinipōpō, e ʻoluʻolu.
It is a city famous for its beauty.	He kūlanakauhale kaulana i kona nani.
The lake is drying up fast.	Ke maloʻo wikiwiki nei ka loko.
The journalists who investigated the tragedy survived.	Ua ola mau ka poʻe nūpepa nāna i noiʻi i ka pōʻino.
You have to do it.	Pono ʻoe e hana.
Just give them what they want.	Hāʻawi wale iā lākou i kā lākou makemake.
There are fifteen words left to use.	He ʻumikūmālima mau huaʻōlelo i koe e hoʻohana ai.
Humans are omnivores, eating plants and animals.	He omnivores ke kanaka, ʻai nā mea kanu a me nā holoholona.
I know that my flight will be slow;	Ua maopopo iaʻu e lohi kaʻu lele ʻana,
The old woman was entertained by a young girl.	Hoʻokipa ʻia ka luahine e ke kaikamahine ʻōpio.
Some people say that the human soul is immortal.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe he make ʻole ka ʻuhane o ke kanaka.
Did your husband say that about my work?	Ua hana kāu kāne i kēlā ʻōlelo e pili ana i kaʻu hana?
Our garden is smaller than theirs.	He liʻiliʻi ko mākou māla i ko lākou.
High school students also live in community halls.	Noho pū nā haumāna kula nui i nā hale hui.
The director thwarted his attempts to edit the film.	Ua ālai ka luna hoʻokele i kāna mau hoʻāʻo e hoʻoponopono i ke kiʻiʻoniʻoni.
The air in this garden is pleasant and calm.	He ʻoluʻolu a mālie ka lewa o kēia māla.
Where are they going	Ma hea lākou e hele nei?
He asked the waiter to give him ketchup.	Ua noi ʻo ia i ka waiter e hāʻawi iā ia i ketchup.
He laughed with laughter.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia i ka ʻakaʻaka.
Robots are designed to look like humans.	Hoʻolālā ʻia nā robots e like me ke kanaka.
They both went on the road.	Hele akula lāua ma ke alanui.
The whole earth was filled with fear.	Piha ka honua a pau i ka makau.
Alice didn't seem to know what to say.	Me he mea lā ʻaʻole maopopo iā Alice ka mea e ʻōlelo ai.
The cord was broken, the car slipped and the engine was killed.	Ua haki ke kaula, ua pahee ke kaa, a make ke enekini.
He was wrong.	Ua hewa ʻo ia.
He sat alone on a chair in the yard.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma kahi noho ma ka pā.
You can make a fire using two sticks.	Hiki iā ʻoe ke hana i ke ahi me ka hoʻohana ʻana i ʻelua mau lāʻau.
He carefully unraveled his missions.	Wehe akahele ʻo ia i kāna mau miteni.
The mountains are high above the city.	Ua kiekie na mauna maluna o ke kulanakauhale.
Faience tiles adorn this beautiful room.	Hoʻonani nā tile faience i kēia lumi nani.
I got the money.	Ua loaʻa iaʻu ke kālā.
He took good care of the show.	Ua mālama pono ʻo ia i ka hōʻike.
Accuracy is important.	He mea nui ka pololei.
The young man's life went downhill.	Ua piʻi i lalo ke ola o ke kanaka ʻōpio.
He hires customers by the hour.	Hoʻolimalima ʻo ia i nā mea kūʻai aku ma ka hola.
The carrots are delicious.	He ʻono nā kāloti.
The rural crowd cheered.	Ohohia ka lehulehu kuaaina.
The eastern sun gives off some warmth.	Hāʻawi ka lā hikina mai kahi mahana.
The icy wind blew on the thin beach.	Ua paʻi ka makani hau ma ke kahakai lahilahi.
To our surprise, this lock was locked.	ʻO kā mākou pūʻiwa, ua paʻa kēia laka.
The guests spoke well.	Ua kamaʻilio maikaʻi nā malihini.
Then they helped him.	A laila kōkua lākou iā ia.
The important thing is to stay calm.	ʻO ka mea nui e noho mālie.
She was a kind woman who always wanted to help others.	He wahine lokomaikaʻi ʻo ia, makemake mau e kōkua i nā poʻe ʻē aʻe.
The nurse examines the patient, then calls the doctor.	Nānā ke kahu i ka mea maʻi, a laila kāhea i ke kauka.
Justify your cell phone on the device provided.	E kaulike i kāu kelepona paʻa ma ka mea paʻa i hāʻawi ʻia.
We can experience the joy of feeling.	Hiki iā mākou ke ʻike i ka hauʻoli o ka manaʻo.
The coffee was strong.	Ua ikaika ke kofe hoʻomaikaʻi.
Please use gloves at all times.	E ʻoluʻolu e hoʻohana i nā mīkina lima i nā manawa a pau a pau.
Today's generation is not familiar with these changes.	ʻAʻole kamaʻāina ka hanauna o kēia lā i kēia mau loli.
Every morning, grandma would make breakfast for him.	I kēlā me kēia kakahiaka, hana ʻo kupuna wahine i ka ʻaina kakahiaka nona.
He had a picnic at a nearby park.	He pīniki kāna ma kahi paka kokoke.
He built his own chocolate shop.	Ua kūkulu ʻo ia i kāna hale kūʻai kokoleka ponoʻī.
He liked her strong and masculine qualities.	Ua hauʻoli ʻo ia i kāna mau ʻano ikaika a me ke kāne.
The shepherd carried the lamb on the other side of the river.	Hāpai ke kahu hipa i ke keiki hipa ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
You got off to a great start!	Ua hoʻomaka maikaʻi ʻoe!
The director is known for the intensity of his films.	Ua kaulana ka luna hoʻokele no ka ikaika o kāna mau kiʻiʻoniʻoni.
Most of the students are looking forward to the holiday.	Ke kali nei ka hapa nui o nā haumāna i ka lā hoʻomaha.
I was no longer surprised to hear the explosions.	ʻAʻole au i kāhāhā hou i ka lohe ʻana i nā pahū.
This word does not apply to the previous language.	ʻAʻole pili kēia ʻōlelo i ka ʻōlelo ma mua.
You don’t forget the deadline, do you?	ʻAʻole ʻoe e poina i ka lā palena, ʻeā?
The hotels are round.	He poepoe na hokele.
Use her best clothes.	E hoʻohana i kāna lole maikaʻi loa.
Farm prices have risen to deficit.	Ua piʻi nā kumu kūʻai o ka mahiʻai i nā hemahema.
Many of the richest people began to give generously.	Ua hoʻomaka ka nui o ka poʻe waiwai loa e hāʻawi manawaleʻa.
Welcome to the library.	Welina mai i ka hale waihona puke.
The less they talk, the happier they are.	ʻO ka liʻiliʻi o kā lākou kamaʻilio ʻana, ʻoi aku ka hauʻoli.
People need to carry out activities related to the environment.	Pono nā kānaka e hoʻokō i nā hana pili i ke kaiapuni.
Because of the stench, the workers ran away.	No ka pilau, ua holo na limahana.
Thatʻs when she heard her name called.	ʻO ia ka manawa i lohe ai ʻo ia i ke kāhea ʻia ʻana o kona inoa.
The plane landed slowly.	Ua pae mālie ka mokulele.
Children need the support of their parents.	Pono nā keiki i ke kākoʻo o ko lākou mau mākua.
When the game is over, throw out the trash.	A pau ka pāʻani, hoʻolei i ka ʻōpala.
Let's go to town.	E hele kāua i ke kaona.
War and corruption can unite the land.	Hiki i ke kaua me ka palaho ke hoʻohui i ka ʻāina.
The trees shed their golden and red leaves in the fall.	Hoʻokahe nā kumu lāʻau i nā lau gula a ʻulaʻula i ka hāʻule.
The stars shone in the sky.	Olinolino na hoku i ka lani.
In order to ensure success, make sure everything is ready.	I mea e hōʻoiaʻiʻo ai i ka holomua, e hōʻoia ua mākaukau nā mea a pau.
Things in the old world were very different.	ʻOkoʻa loa nā mea o ka honua kahiko.
They climb hills to the top.	Piʻi lākou i nā puʻu a hiki i ka piko.
There is no trail on this road.	ʻAʻohe alahele o kēia alanui.
His brother is a liar.	He hoopunipuni kona kaikunane.
Change this format, if necessary.	E hoʻololi i kēia ʻano, inā pono.
It’s best to finish off a small snack.	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻopau i ka meaʻai liʻiliʻi.
The warriors fought a great battle.	Ua kaua nui ke koa koa.
A bucket full of water is very heavy.	He kaumaha loa ka bakeke piha i ka wai.
The hearing continued for days at a time.	Ua hoʻomau ka hālāwai hoʻolohe manaʻo no nā lā i ka pau ʻana.
He stole money from his mother.	Ua ʻaihue ʻo ia i ke kālā mai kona makuahine.
Such attacks are sins in themselves.	ʻO ia mau hoʻouka kaua he mau hewa i loko o lākou iho.
The businessman said his policy was bad for the business.	Ua ʻōlelo ka mea pāʻoihana he ʻino kāna kulekele no ka ʻoihana.
Most whales live in the ocean.	Noho ka hapa nui o nā koholā i ke kai.
He finished a triathlon.	Ua hoʻopau ʻo ia i kahi triathlon.
He was very selfish.	Manaʻo nui ʻo ia iā ia iho.
The extraction of aluminum is a costly process.	ʻO ka unuhiʻana o ka alumini he hana kumukūʻai.
The numbers were bad.	Ua pōʻino nā helu helu.
A group of scientists closely monitored the development.	Ua nānā pono kekahi hui ʻepekema i ka hoʻomohala ʻana.
Should this be cut?	Pono anei kēia e ʻoki ʻia?
Some birds contain intoxicating chemicals.	Loaʻa i kekahi peʻa nā kemika ʻona.
Coal and oil are the mainstays of our energy supply.	ʻO ka lanahu a me ka ʻaila ka hapa nui o kā mākou lako ikehu.
This text is a riddle.	He nane keia kikokikona.
The people have worked hard in the schools.	Ua hooikaika nui na kamaaina ma na kula.
His shoes and clothes were covered with dirt.	Ua uhi ʻia kona mau kāmaʻa a me kona lole i ka lepo.
It is better to remember this.	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻomanaʻo i kēia.
Some layers are very blue.	Polu loa kekahi mau papa.
The population could not be maintained without outside help.	ʻAʻole hiki ke mālama ʻia ka heluna kanaka me ke kōkua ʻole o waho.
Power, yes.	Mana, ʻae.
She received a message to cry.	Ua loaʻa iā ia kahi leka e uē ai.
Be careful not to break the supplies.	E akahele o wawahi i na lako.
That poor man had a debilitating disease.	He maʻi hoʻonāwaliwali ko kēlā ʻilihune.
He could not bear to be separated from his family.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanawanui ke kaʻawale mai kona ʻohana.
Money is the only thing the corrupt doctor thinks.	ʻO ke kālā wale nō ka manaʻo o ke kauka palaho.
Police seized the stolen property.	Ua hopu nā mākaʻi i nā waiwai ʻaihue.
This delicious cake is made with meringue top.	Hana ʻia kēia keke ʻono me ka meringue top.
Everywhere he went, he created controversy.	Ma nā wahi a pau āna e hele ai, hoʻokumu ʻo ia i ka hoʻopaʻapaʻa.
This astronaut flew to the moon.	Ua lele kēia astronaut i ka mahina.
The carpenter cleans the board.	Hoomaemae ke kamana i ka papa.
Wash your hands thoroughly after handling pig dust.	E holoi pono i kou mau lima ma hope o ka lawelawe ʻana i ka lepo puaʻa.
Famous circus acrobats.	Kaulana ka circus acrobats.
Pollution is the cause of ecological disaster.	ʻO ka hoʻohaumia ke kumu i ka pōʻino kaiaola.
It smelled of a nearby flower.	Ua ʻala mai kahi pua kokoke.
The composer is his master.	ʻO ka haku mele kāna haku hana.
My favorite kind of music is rock.	ʻO kaʻu ʻano mele punahele he rock.
Children are the heart of the family.	ʻO nā keiki ka puʻuwai o ka ʻohana.
The educational intent of the teacher was well known.	Ua ʻike nui ʻia ka manaʻo hoʻonaʻauao o ke kumu.
Anger was fueled by hatred towards strangers.	Ua hoʻoulu ʻia ka huhū e ka inaina i ka poʻe malihini.
The river is affected by pollution.	Pilikia ka muliwai e ka haumia.
Silence fell over the room.	Hāʻule ka hāmau ma luna o ka lumi.
I will not agree with you.	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe.
And devouring in many parts of the land,	Me ka ʻai ʻana i nā wahi he nui o ka ʻāina,
The bright sun was warm and pleasant.	He mahana a ʻoluʻolu ka lā mālamalama.
The air of that land was not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ke ea o kēlā ʻāina.
Please give this message to the postmaster.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i kēia leka i ka luna leta.
The widow approached the throne.	Hoʻokokoke ka wahine kāne make i ka noho aliʻi.
He watched his teacher's words with concern.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻōlelo a kāna kumu me ka hopohopo.
All dogs have four legs.	ʻEhā wāwae o nā ʻīlio a pau.
He is studying medicine.	Ke aʻo nei ʻo ia i kauka.
In the past, this land was a hill.	I ka wā ma mua, he puʻu kēia ʻāina.
The pumpkin should be soaked in water.	Pono e hoʻokomo i ka paukena i ka wai.
The voice is ringing in the distance.	E kani ana ka leo ma kahi mamao.
The jeans were torn.	Ua haehae ʻia nā jeans.
The public health system was isolated.	Ua hoʻokaʻawale ʻia ka ʻōnaehana olakino lehulehu.
A few cups of tea were drunk every day.	Ua inu ʻia kekahi mau kīʻaha kī i kēlā me kēia lā.
The bear is missing.	Loaʻa ka bea nalowale.
They are often pushed underground by the current.	Hoʻokele pinepine ʻia lākou ma lalo o ka lepo e ka wai kahe o ka wā.
He was suffering from depression.	Ua pilikia ʻo ia i ke kaumaha nui.
The army attacked the protesters.	Ua hoʻouka ka pūʻali koa i nā wahi kū'ē.
He pretended not to know the robin's song.	Hoʻohālike ʻo ia ʻaʻole ʻike i ke mele a ka robin.
It gives peace and happiness.	Hāʻawi ia i ka maluhia a me ka hauʻoli.
We were on the side of the train station.	Aia mākou ma ka ʻaoʻao o ke kahua kaʻaahi.
The ship's crew helped rescue its passengers.	Ua kōkua ka poʻe o ka moku e hoʻopakele i kona poʻe holo.
The police investigated, but no information came out.	Ua noiʻi nā mākaʻi, akā ʻaʻohe ʻike i puka mai.
The government must act immediately.	Pono ke aupuni e hana koke.
The number of passengers taken is constantly increasing.	Ke pii mau nei ka heluna o na ohua i laweia.
The country enjoys great security.	Hauʻoli ka ʻāina i ka palekana nui.
Peel the vegetables.	Peel i nā mea kanu.
Researchers are growing new plants, using plant culture.	Ke ulu nei nā mea noiʻi i nā mea kanu hou, me ka hoʻohana ʻana i ka moʻomeheu mea kanu.
This river flowed first when it was finished.	Ua kahe mua keia muliwai i ka pau ana.
Our phone line is up and running.	Ke hana hou nei kā mākou laina kelepona.
The house was burned to the ground.	Ua wela ka hale i ka lepo.
It smells good.	He ʻala maikaʻi.
His companions warned him not to go.	Ua ao aku kona mau hoa iaia mai hele.
The new center opened last month.	Ua wehe ʻia ke kikowaena hou i ka mahina i hala.
The beautiful city was burned to the ground.	Ua wela ke kūlanakauhale nani i ka lepo.
The two robbers were arrested by the police.	Ua hopuia na powa elua e na makai.
Always look at the key pieces.	E nānā mau i nā ʻāpana kī.
Have you noticed any rubbish on your body?	Ua ʻike anei ʻoe i nā ʻōpala ma kou kino?
The composer wrote of the pain of his heart.	Ua kākau ka haku mele i ka ʻeha o kona puʻuwai.
He searched the room for signs.	Huli ʻo ia i ka lumi no nā hōʻailona.
The butter should be soft, but not melted.	Pono e palupalu ka pata, akā ʻaʻole hoʻoheheʻe.
Thousands are brought back to the city each year.	He mau tausani i hoihoi ʻia i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
The dirt covered everything.	Ua uhi ka lepo i na mea a pau.
Please write clearly.	E ʻoluʻolu e kākau maopopo.
Evil digs a pit in the night.	E ʻeli ka ʻino i kona lua i ka pō.
Country music played a lot of popular songs.	Ua hoʻokani nui nā mele ʻāina i nā mele kaulana.
The presidential election is only a few days away.	He mau lā wale nō ke koho pelekikena pelekikena.
There was a great deal of fog over the harbor.	Kau nui ka noe ma luna o ke awa.
He patted his dog as he walked by.	Paʻi aloha ʻo ia i kāna ʻīlio i kona hele ʻana ma ona lā.
The woman was immediately embarrassed because her anger had subsided.	Hilahila koke ka wahine no ka pau ana o kona huhu.
I have very little property.	He kakaikahi ka'u waiwai.
It has a lot of pay.	He nui kona uku.
An organization cannot acquire assets in other industries.	ʻAʻole hiki i kahi hui ke loaʻa nā waiwai i nā ʻoihana ʻē aʻe.
The church stands on a hill surrounded by greenery.	Kū ka hale pule ma luna o kahi puʻu i hoʻopuni ʻia e nā mea uliuli.
The supplies were automatic.	Ua 'akomi ka lako.
The doctors found that the patient's heart was not normal.	Ua ʻike nā kauka ʻaʻole maʻamau ka puʻuwai o ka mea maʻi.
It was as if the stars had disappeared from the sky.	Me he mea lā ua nalowale nā ​​hōkū i ka lani.
Infusions should be made regularly.	Pono e hoʻopili mau ʻia nā infusions.
Teachers complain about rising student violence.	Hoʻopiʻi nā kumu kula i ka piʻi ʻana o ka hana ʻino o nā haumāna.
You need to follow the instructions.	Pono ʻoe e hahai i nā kuhikuhi.
He went to the park with his little dog.	Hele ʻo ia i ka paka me kāna ʻīlio liʻiliʻi.
Puiwa ka monkey.	Puiwa ka monkey.
The wind is still, but the sun is hot.	Paʻa ka makani, akā wela ka lā.
This is common in the market.	He mea maʻamau kēia ma ka mākeke.
Everyone has a unique role to play.	He hana kaʻawale ko kēlā me kēia.
Most businesses here today are small.	ʻO ka hapa nui o nā ʻoihana ma ʻaneʻi i kēia lā he liʻiliʻi.
This is like giving birth.	Ua like kēia me ka hānau ʻana.
We are in trouble.	Pilikia mākou.
She carefully removed the hair that was not on the floor.	Wehe akahele ʻo ia i nā lauoho ʻaʻohe o ka papahele.
The wood is firm and separates well.	Paʻa ka lāʻau a hoʻokaʻawale maikaʻi.
He slowly climbed the stairs.	Piʻi mālie ʻo ia i ke alapiʻi.
So there’s a lot of guilt here.	No laila, nui ka nui o ka hewa ma ʻaneʻi.
Therefore, he has the honor of the first.	No laila, loaʻa iā ia ka hanohano o ka mea mua.
The level of rain forecast for this weekend is low.	He haʻahaʻa ka pae o ka wānana ua no kēia hopena pule.
Several scattering houses were erected along this street.	Ua kukuluia kekahi mau hale hoopuehu ma keia alanui.
Ruby cried with joy.	Ua uē ʻo Ruby me ka hauʻoli.
Jane’s jeans were ugly.	ʻO nā jeans o Jane he mea ʻino.
We wanted to stay by the lake.	Ua makemake mākou e noho ma ka loko.
There are some nails in the wood.	Aia i loko o ka lāʻau kekahi mau kui.
Local plumbers can do it for you.	Hiki i nā mea paipu kūloko ke hana iā ʻoe.
He walked slowly on the side of the crowd.	Ua hele mālie ʻo ia ma ka ʻaoʻao o ka lehulehu.
The astrolabe became a museum.	Ua lilo ka astrolabe i wahi hale hōʻikeʻike.
The fish swam freely around the pond.	Ua ʻau manuahi ka iʻa a puni ka loko.
Every resident is encouraged to report.	Paipai ʻia kēlā me kēia kamaʻāina e hōʻike.
The captain arrived thirty minutes ahead of time.	Ua hiki mai ke kapena he kanakolu minuke ma mua o ka manawa.
The instructor provides copies of his or her textbook.	Hāʻawi ke kumu aʻo i nā kope o kāna puke haʻawina.
My desire is to be a writer.	ʻO koʻu makemake e lilo i mea kākau.
The drink was sour	Ua ʻawaʻawa ka inu
She arrived at lunch time.	Ua hōʻea ʻo ia i ka manawa o ka ʻaina awakea.
Everyone in the room is looking good.	Ke nānā pono nei nā mea a pau o loko o ka lumi.
The grandfather sent a letter from the city.	Ua hoʻouna ke kupuna kāne i ka leka leta mai ke kūlanakauhale.
The conversation between the pictures is important to the story.	ʻO ke kamaʻilio ʻana ma waena o nā kiʻi he mea nui i ka moʻolelo.
The leadership of the group confirmed the success.	Ua hōʻoia ka alakaʻi o ka hui i ka holomua.
The same shepherd looked at him.	Ua nānā ke kahu hipa hoʻokahi iā ia.
The government looked at the situation with concern.	Ua nānā hopohopo ke aupuni i ke kūlana.
He was the first man on the moon.	ʻO ia ke kanaka mua ma ka mahina.
Not enough butter for the cake.	ʻAʻole lawa ka pata no ka keke.
Each nation must decide its own policy.	Pono kēlā me kēia lāhui e hoʻoholo i kāna kulekele ponoʻī.
They were punished for their sins.	Ua hoʻopaʻi ʻia lākou no kā lākou hewa.
This is a difficult situation.	He kūlana pilikia kēia.
She says she loves her son.	'Ōleloʻo ia ua alohaʻo ia i kāna keikikāne.
Lots of old people at the fish market every morning.	Nui nā ʻelemakule ma ka mākeke iʻa i kēlā me kēia kakahiaka.
He finished going to school.	Ua pau kona hele ʻana i ke kula.
The old city was badly damaged.	Ua poino nui ke kulanakauhale kahiko.
All rooms were beautiful, with garden walls	Ua nani nā keʻena āpau, me nā pā kīhāpai
Travel insurance is more expensive, but it is worth it.	ʻOi aku ke kumukūʻai o ka ʻinikua huakaʻi, akā pono nō hoʻi.
She hugged her new husband tightly.	Ua pūliki ikaika ʻo ia i kāna kāne hou.
Many parents are concerned about the benefits of medication.	Ua hopohopo nā mākua he nui i nā papahana o ka lāʻau lapaʻau.
He looked for work for prayers.	Ua ʻimi ʻo ia i hana no nā pule.
A memorial service was held to commemorate the event.	Ua mālama ʻia kahi hana e hoʻomanaʻo ai i ka hanana.
While there are many demands, there is no evidence of improvement in health.	ʻOiai he nui nā koi, ʻaʻohe hōʻike o ka hoʻomaikaʻi ʻana i ke olakino.
Try to improve your language this year.	E ho'āʻo e hoʻomaikaʻi i kāu ʻōlelo i kēia makahiki.
Newspapers reported that the fire had destroyed the forest.	Ua hōʻike ʻia e nā nūpepa ua pau ka nahele i ke ahi nui.
The travel industry is growing.	Ke ulu nei ka ʻoihana huakaʻi.
I was able to understand everything.	Ua hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i nā mea a pau.
Bake the noodles in boiling water for two minutes.	E hoʻomoʻa i nā noodles i ka wai paila no ʻelua mau minuke.
They detonated a bullet with a radio.	Ua pahū lākou i ka pōkā me ka lekiō.
Children learn to read easily.	Aʻo maʻalahi nā keiki i ka heluhelu ʻana.
His grandfather was a literate man.	He kanaka palapala kona kupunakane.
Electricity gives power to the nation.	Hāʻawi ka uila uila i ka mana i ka lāhui.
Therefore, it is better to move the plants to another garden.	No laila, ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻoneʻe ʻana i nā mea kanu i kahi māla ʻē aʻe.
People live comfortably.	Noho maʻalahi nā kānaka.
Our house is different.	ʻOkoʻa ko mākou hale.
Drinking a glass of milk immediately does not help.	ʻAʻole kōkua ka inu ʻana i ke kīʻaha waiu ma hope koke iho.
The work of a working mother is hard.	He paʻakikī ka hana a ka makuahine hana.
Swill away, slurred the party goers to the bartender.	Swill away, slurred the party goers to the bartender.
He went straight into the room.	Ua hele pololei ʻo ia i loko o ka lumi.
Many animals move at this time of year.	Nui nā holoholona e neʻe i kēia manawa o ka makahiki.
The town is located close to the train station.	Aia ke kūlanakauhale ma kahi kokoke i ke kahua ka'aahi.
The mother told her son to stop that.	Ua ʻōlelo ka makuahine i kāna keiki e hoʻōki i kēlā.
You seem to have two choices.	Me he mea lā ʻelua kāu koho.
Gravity is what makes water float.	ʻO ka umekaumaha ka mea e lana ai ka wai.
They kept their distance, watching the nature.	Ua mālama lākou i ko lākou mamao, e nānā ana i ke ʻano.
Steel, of course, is very strong.	ʻO ke kila, ʻoiaʻiʻo, ikaika loa.
The farmer loved her son very much.	Ua aloha nui ka wahine mahiʻai i kāna keiki.
The farm is surrounded by high stone walls.	Ua puni ka mahiʻai i nā pā pōhaku kiʻekiʻe.
The creator discovered a new kind of carbon.	Ua ʻike ka mea nāna i hana i kahi ʻano kalapona hou.
This medicine will heal your wounds.	Na kēia lāʻau lapaʻau e hoʻōla i kou mau ʻeha.
Some professionals have used the position.	Ua hoʻohana kekahi poʻe ʻoihana i ke kūlana.
There will be more spins to come.	He nui hou aku na wili e hiki mai ana.
The idea of ​​science is accepted.	Ua ʻae ʻia ka manaʻo o ka ʻepekema.
The young woman called to say she was late.	Ua kelepona ka wahine ʻōpio e ʻōlelo e lohi ʻo ia.
There is a road sign there.	Aia kahi hōʻailona alanui ma laila.
Few students smoked in class.	He kakaikahi na haumana i puhi paka ma ka papa.
You have great wealth and power.	Nui kou waiwai a me ka mana.
The killer sued the government for corruption.	Ua hoʻopiʻi ka mea pepehi i ke aupuni no ka palaho.
The car was pulled into line at the right time.	Ua huki ʻia ke kaʻa i ka laina i ka manawa kūpono.
The castle has changed little over the centuries.	Ua loli iki ka hale kākela i nā kenekulia.
His glorious time has come and gone.	Ua hele mai a hala kona manawa hanohano.
These things will be the basis of our cake.	ʻO kēia mau mea e lilo i kumu o kā mākou keke.
Tall pine trees swaying in the wind.	ʻO nā lāʻau paina kiʻekiʻe e ʻōniʻoniʻo ana i ka makani.
The image needs to be unique.	Pono ke kiʻi kūikawā.
Mom took out all the pictures.	Ua wehe ʻo Māmā i nā kiʻi a pau.
Thoughts cannot hurt people.	ʻAʻole hiki i nā manaʻo ke hōʻeha i nā kānaka.
The highway is wide.	Ua palahalaha ke alaloa.
The skin is hard and dry, and the skin comes out.	Ua ʻoʻoleʻa a maloʻo ka ʻili, a hiki mai ka ʻili.
We considered ourselves a good team.	Ua manaʻo mākou iā mākou iho he hui maikaʻi.
The soil has reduced the yield.	Ua hoemi ka lepo i ka hua.
The weather is changing the way some animals move.	Ke hoʻololi nei ke aniau i ka neʻe ʻana o kekahi mau holoholona.
After the earthquake, they repaired the houses of the village.	Ma hope o ke olai, hoʻoponopono lākou i nā hale o ke kauhale.
Pigs can fly very far.	Hiki i nā puaʻa ke lele mamao loa.
This story has an important lesson.	He haʻawina koʻikoʻi ko kēia moʻolelo.
This is the seventh temple.	ʻO kēia ka hiku o ka luakini.
My bike is too heavy for the hand.	Ua kaumaha loa ko'u paikikala no ka lima lima.
The staff is retained and well paid.	Paʻa nā limahana a uku maikaʻi ʻia.
The books tell the stories.	Hōʻike nā puke i nā moʻolelo.
He looked at me, then he looked.	Nānā mai ʻo ia iaʻu, a laila nānā aku.
The senator	ʻO ka senator
I heard a noise.	Ua lohe au i ka walaau.
win on the battlefield.	eo ma ke kahua kaua.
Only use metal plates.	E hoʻohana wale i nā pā hao.
When it rains, the surface of the road is slippery.	Ke ua, pahee ka ili o ke alanui.
He was dreaming.	E moeʻuhane ana ʻo ia.
He stole the bread from the cup.	Ua ʻaihue ʻo ia i ka berena mai ke kīʻaha.
Ten men were needed for the job.	Ua makemake ʻia he ʻumi kāne no ka hana.
An initial agreement was reached in place.	Ua loaʻa kahi ʻaelike mua ma kahi.
There is no taboo on the number of hours.	ʻAʻohe kapu e pili ana i ka helu o nā hola.
Viviana's red hair shone in the sun.	ʻAlohilohi ka lauoho ʻulaʻula o Viviana i ka lā.
The stalactites are growing below.	Ke ulu nei nā stalactites i lalo.
The teacher is unable to teach the class.	ʻAʻole hiki ke kumu aʻo i ka papa.
The long and thin nature of the knife.	ʻO ke ʻano lōʻihi a lahilahi o ka pahi.
His clothes shone in the sun.	ʻAlohilohi kona ʻaʻahu i ka lā.
The class consists of thirty students.	He kanakolu haumāna ka papa.
Researchers have developed a device to detect disease effects.	Ua hoʻomohala nā mea noiʻi i kahi mea e ʻike ai i nā hopena maʻi.
A rural electricity system was started.	Ua hoʻomaka ʻia kahi ʻōnaehana uila kuaʻāina.
You can’t compare apples and oranges!	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohālikelike i nā ʻāpala a me nā ʻalani!
The blind people sang his unloving songs.	Ua hīmeni ka pā makapō i kāna mau mele aloha ʻole.
We saw crescents formed from meteor showers.	Ua ʻike mākou i nā lua o ka mahina i hoʻokumu ʻia mai nā pā meteor.
He lit a cigarette and smoked.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka a puhi i ka uahi.
Please keep the music.	E ʻoluʻolu e mālama i ke mele.
Bake the chicken overnight.	E hoʻomoʻa i ka moa i ka pō.
Many people think that Dolphins are intelligent animals.	Manaʻo ka poʻe he nui nā Dolphins he holoholona naʻauao.
I would love the information you provide in this letter.	Makemake au i ka ʻike āu e hāʻawi ai ma kēia leka.
A car, a car company.	He kaʻa, hui kaʻa kaʻa.
Some factories have converted to natural gas.	Ua hoʻololi kekahi mau hale hana i ke kinoea maoli.
He went to the store and bought the things he needed.	Hele ʻo ia i ka hale kūʻai a kūʻai i nā mea e pono ai.
Crowds gathered for the march.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu i ka huakaʻi.
There is a small river flowing through our village.	He muliwai liʻiliʻi e kahe ana ma ko mākou kauhale.
The loving queen was opened to the public.	Ua wehe ʻia ka mōʻī wahine aloha i ka lehulehu.
The roads around are terrible, he said.	He weliweli nā alanui a puni, wahi āna.
She was happy with her hair.	Ua ʻoliʻoli ʻo ia i kona lauoho.
The young man heard a noise outside.	Ua lohe ke kanaka ʻōpio i ka walaʻau ma waho.
The water drips quickly.	Pika koke ka wai.
The red eggs are ripe.	Ua pala nā huakeke ʻulaʻula.
He was hurt, he couldn't hold his legs.	Ua ʻeha ʻo ia, ʻaʻole paʻa i kona mau wāwae.
Conflict between his subject and his object.	Ke kū'ē nei ma waena o kāna kumuhana a me kāna mea.
Women are better off wearing appropriate shirts.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā wahine i nā pālule kūpono.
The book was written by a well -known author.	Ua kākau ʻia ka puke e kekahi mea kākau kaulana.
He was wounded to death.	Ua ʻeha ʻo ia i ka make ʻeha.
The ideas are evident in the text.	Ua ʻike ʻia nā manaʻo ma ka palapala.
They ate the leftover spaghetti for breakfast.	Ua ʻai lākou i ke koena spaghetti no ka ʻaina kakahiaka.
The cup is mixed with food.	Hoʻopili ʻia ke kīʻaha me nā meaʻai.
She poured the bottle into a bucket of water.	Ua hoʻokahe ʻo ia i ka ʻōmole i loko o kahi bākeke wai.
The poor boy seemed to be greatly troubled by the news.	Me he mea lā ua pilikia loa ke keiki ʻilihune i ka lono.
Hydrogen is a gas found in water.	ʻO ka hydrogen kahi mea kinoea i loaʻa i ka wai.
The enemy is now completely gone.	Ua hala loa ka ʻenemi i kēia manawa.
Their goal is to find new sources of energy.	ʻO kā lākou pahuhopu ka ʻimi ʻana i nā waihona ikehu hou.
The people of this land have been around for centuries.	He mau kenekulia ka poʻe o kēia ʻāina.
Her career took a turn for the worse after the loss of her son.	Ua emi koke kāna ʻoihana ma hope o ka nalowale ʻana o kāna keiki.
It’s dark, but it’s getting easier.	Ua pōʻeleʻele, akā e maʻalahi ana.
The elephant moves slowly across the fence.	Holo mālie ka ʻelepani i ka pā.
An amazing view can be seen from this place.	Hiki ke ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona kupanaha mai kēia wahi.
The protesters marched into the city.	Ua hele ka poʻe kūʻē i ke kūlanakauhale.
The product will not grow without investment.	ʻAʻole e ulu ka huahana me ka ʻole o ka hoʻopukapuka.
The shocking news shocked the people all around.	Ua hoʻopūʻiwa ʻia kēlā ʻike haʻalulu i nā kānaka a puni.
Your deeds have been paid for.	Ua uku ʻia kāu mau hana.
The prime minister has promised reforms.	Ua hoʻohiki ke kuhina nui i nā hoʻoponopono.
We ran quickly over the bridge.	Holo wikiwiki mākou ma luna o ke alahaka.
He hurried to the parking lot.	Holo wikiwiki ʻo ia i ke kahua kaʻa kaʻa.
I think you're too bad to make fun of him.	Manaʻo wau he ʻino loa ʻoe e hoʻomāʻewaʻewa iā ia.
The holiday was a good win.	He lanakila maikaʻi ka lā hoʻomaha.
I just can’t do this.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale i kēia.
Every change affects every part of the ecosystem.	Hoʻololi kēlā me kēia hoʻololi i kēlā me kēia ʻāpana o ke kaiaola.
The snake ran to the river flying.	Holo ka nahesa i ka muliwai e lele ana.
Each topic was asked by the interviewer.	Ua nīnau ʻia kēlā me kēia kumuhana e ka mea nīnau nīnau.
The parents usually eat about three meals a day.	ʻO ka maʻamau, ʻai nā mākua ma kahi o ʻekolu manawa i ka lā.
These chemicals can be smoked.	Hiki ke puhi ʻia kēia mau mea kemika.
It’s important to test your soil.	He mea nui e ho'āʻo i kou lepo.
Finally, good news.	ʻO ka hope, he nūhou maikaʻi.
The cup has a different taste.	He ʻono ʻokoʻa ko ke kīʻaha.
He was so angry he couldn't speak.	Ua huhū loa ʻo ia, ʻaʻole hiki iā ia ke ʻōlelo.
In this area, it is common to find flames.	Ma kēia wahi, he mea maʻamau ka loaʻa ʻana o nā lapalapa.
It was as if he had a radiance about her.	Me he mea lā he ʻālohilohi kona e pili ana iā ia.
But this morning, the plants had withered in the heat.	Akā i kēia kakahiaka, ua mae nā mea kanu i ka wela.
Attach your phone to a door.	E hoʻopili i kāu kelepona i kahi puka.
Build more attractions to attract tourists.	E kūkulu hou aʻe i nā mea e hoʻokipa ai i nā mākaʻikaʻi.
The power of religion may be diminishing.	Ke emi nei paha ka mana o ka hoʻomana.
But she was afraid to say anything.	Akā, makaʻu ʻo ia e ʻōlelo i kekahi mea.
The slow train immediately entered the scene.	Ua komo koke ke kaʻaahi lohi i ke kahua.
His house is on the road.	Aia kona hale ma ke alanui.
There is a heap of leaves lying on the ground.	He ahu lau e waiho ana ma ka honua.
Her column was inspired by her experience as a doctor.	Ua hoʻoulu ʻia kāna kolamu e kāna mau ʻike ma ke ʻano he kauka.
This is a beautiful place.	He wahi nani kēia.
The country needs to include advanced research institutes.	Pono ka ʻāina e hoʻokomo i nā keʻena noiʻi holomua.
Two days after the murder, the police arrested the suspect.	ʻElua lā ma hope o ka pepehi kanaka, hopu ka mākaʻi i ka mea i manaʻo ʻia.
A land full of culture and fun.	He ʻāina piha i ka moʻomeheu a me ka hauʻoli.
This dish is always served with rice.	Hāʻawi mau ʻia kēia meaʻai me ka laiki.
Looking at everything, he reached out his hand.	Me ka nānā ʻana o nā mea a pau, hoʻopuka ʻo ia i kona lima.
The leaves are green and are arranged in three.	He ʻōmaʻomaʻo nā lau a hoʻonohonoho ʻia i ʻekolu.
The reference must be completed.	Pono e hoʻopau ʻia ke kuhikuhi.
The water cannot be released.	ʻAʻole hiki ke hoʻokuʻu i ka wai.
Suddenly a long shadow fell on him.	Ua hāʻule koke ke aka lōʻihi ma luna ona.
The old woman who took care of the store was kind.	He lokomaikaʻi ka luahine nāna i mālama i ka hale kūʻai.
The hand kicked the wall.	Kikeke ka lima i ka paia.
There are a few exceptions in the way.	Aia kekahi mau mea ʻokoʻa ma ke ʻano.
The local grocery store sells a variety of products.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai kūʻai kūloko i nā ʻano huahana like ʻole.
Bread is made from wheat.	Hana ʻia ka palaoa mai ka palaoa.
The cows are six years old.	He mau keiki bipi ka bipi i ʻeono makahiki.
This design is no longer in use.	ʻAʻole hoʻohana hou ʻia kēia hoʻolālā.
The artist set up the room in his home.	Ua hoʻonohonoho ka mea pena kiʻi i ke keena ma kona home.
The air is fresh and pleasant.	He hou a ʻoluʻolu ka ea.
For a long time, the door was closed.	No ka manawa lōʻihi, paʻa ka puka.
Police were called in to patrol the park.	Ua koi ʻia nā mākaʻi e mākaʻikaʻi i ka paka me ka ikaika.
He put his hands on my shoulders.	Kau ʻo ia i kona mau lima ma luna o koʻu poʻohiwi.
The sand is smeared with dark red blood.	Pahu ʻia ke one i ke koko he ʻulaʻula ʻeleʻele.
Jiro shouted and woke everyone in the house.	Ua hoʻōho ʻo Jiro a hoʻāla i nā mea a pau o ka hale.
When the doctor came, our grandfather woke up.	I ka hiki ʻana mai o ke kauka, ua ala ko mākou kupuna kāne.
They stood around for hours.	Kū lākou a puni no nā hola.
He jumped to his feet alertly.	Lele ʻo ia i kona mau wāwae me ka makaʻala.
I like all kinds of music.	Makemake au i nā ʻano mele a pau.
The plant is starting to grow a lot of leaves.	Ke hoʻomaka nei ka mea kanu e ulu nui nā lau.
He was standing on the road, waiting for a car.	E kū ana ʻo ia ma ke alahele, e kali ana i kahi kaʻa.
The big house sat on top of us.	Kau mai ka hale nunui ma luna o mākou.
The husband is paid more than his wife.	ʻOi aku ka uku o ke kāne ma mua o kāna wahine.
She wants to go around the kitchen.	Makemake ʻo ia e pōʻai i ka lumi kuke.
These places are famous for their fresh air.	Ua kaulana keia mau wahi no ko lakou ea hou.
Marine life experts searched the ocean floor.	Ua ʻimi ka poʻe loea ola moana i ka papahele o ke kai.
There are three eggs in this bowl.	ʻEkolu hua i loko o kēia pola.
The rubbish was black and dirty.	Ua ʻeleʻele a lepo nā ʻōpala.
The river flows in the northeast.	Kahe ka muliwai ma ka hikina akau.
Your forehead is covered with fear.	Ua ʻāhu kou lae me ka hopohopo.
The program will feature some interesting features.	E hōʻike ana ka papahana i kekahi mau mea hoihoi.
The rest of the class laughed.	Ua ʻakaʻaka ke koena o ka papa.
Three brothers in a row.	ʻEkolu mau kaikunāne i ka lālani.
The gas is gone.	Ua pau ke kinoea.
As the temperature drops, the fibers become more durable.	Ke hāʻule ka mahana, ʻoi aku ka paʻa o nā pulupulu.
The construction site is very complex.	He paʻakikī nui ka hale hana.
The two cities are connected by a link.	Hoʻohui ʻia nā kūlanakauhale ʻelua ma kahi ala loulou.
The store throws away rotten eggs.	Kiola ka hale kūʻai i nā hua popopo.
If you have any of these, send them to me.	Inā loaʻa iā ʻoe kekahi o kēia, e hoʻouna mai iaʻu.
The gunman issued orders to the crew.	Ua hoʻopuka ka mea pū i nā kauoha i nā mea hana.
In the fragrant kitchen, the spices were scented and turned into powder.	I loko o ka lumi kuke ʻala, ua ʻala ʻia nā mea ʻala a lilo i pauka.
We wanted to leave.	Ua makemake māua e haʻalele.
This is very clear.	Akaka loa keia.
These shoes are very small.	He li'ili'i loa kēia mau kāma'a.
The royal family feared for the future of the kingdom.	Ua makaʻu ka papa aliʻi i ka wā e hiki mai ana o ke aupuni.
Online grocery stores offer you with low prices.	Hāʻawi nā hale kūʻai kūʻai pūnaewele iā ʻoe me nā kumukūʻai haʻahaʻa.
We will gather at the river.	E ʻākoakoa mākou ma ka muliwai.
Our team needs to change.	Pono kā mākou hui e hoʻololi.
This child will never learn to read and write.	ʻAʻole loa kēia keiki e aʻo i ka heluhelu a me ke kākau.
They show a different warrior.	Hōʻike lākou i ke koa ʻokoʻa.
The quality of your customer service is questionable.	He mea kānalua ka maikaʻi o kāu lawelawe mea kūʻai aku.
His team didn’t just defend the captivity.	ʻAʻole pale wale kāna hui i ka pio.
Many stories were written in the nineteenth century.	Nui nā moʻolelo i kākau ʻia i ke kenekulia ʻumikūmāiwa.
The local football team will be losing games again.	E eo hou ana ka hui pôpeku kūloko i nā pāʻani.
Many countries and languages ​​are featured on this site.	Nui nā ʻāina a me nā ʻōlelo he nui i hōʻike ʻia ma kēia pūnaewele.
Scientists agree that global warming is the cause of carbon.	Ua ʻae ka poʻe ʻepekema ʻo ka hoʻomehana honua ke kumu o ke kalapona.
He always made papers.	Ua hana mau i nā pepa.
He bought a house at the school.	Ua kūʻai ʻo ia i hale ma ke kula.
People often follow the rules in our community.	Ke uhai pinepine nei ka poʻe i nā lula i loko o ko kākou kaiaulu.
New writers are not happy.	ʻAʻole hauʻoli ke kākau ʻōlelo hou.
She always carried the red on her forehead.	Hāpai mau ʻo ia i ka ʻula ma kona lae.
We need to prepare a list of questions.	Pono mākou e mākaukau i ka papa inoa o nā nīnau.
You cannot move this heavy box on your own.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻoneʻe i kēia pahu kaumaha iā ʻoe iho.
Some people don't like to wear military uniforms.	ʻAʻole makemake kekahi poʻe i ke komo ʻana i nā ʻaʻahu koa.
The latter is everywhere.	Aia ka hope i nā wahi a pau.
Let him sleep now!	E hāʻawi iā ia e moe i kēia manawa!
He or she will discuss the situation with you.	E kūkākūkā ʻo ia i ke kūlana me ʻoe.
The growth of the new company has been amazing.	He mea kupanaha ka ulu ana o ka hui hou.
This city is rich in culture.	Ua waiwai kēia kūlanakauhale i ka moʻomeheu.
A fast boat sailing on cool water.	ʻO ka moku wikiwiki e hili ana i ka wai ʻoluʻolu.
This is a time of great change.	He wā loli nui kēia au.
The master called the students	Ua kāhea ka haku i nā haumāna
He was a famous and wealthy watchmaker.	He mea hana wati kaulana a me ka mea waiwai.
He saw the post.	Ua ʻike ʻo ia i ka pou.
Now, hurry up!	Ano, e wikiwiki!
It is important to eat carefully in the morning.	He mea pono ke amu akahele i ke kakahiaka.
They’re playing tag.	Ke pāʻani nei lākou i ka tag.
Don't let the ice melt!	Mai hehee ka hau kalima!
The food had been prepared months before.	Ua hoʻomākaukau ʻia ka meaʻai i nā mahina ma mua.
Scientists have discovered ancient coins.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i nā ʻāpana kālā kahiko.
It was the first time to volunteer.	ʻO ia ka manawa mua e hana manawaleʻa.
She cried.	Ua uē ʻo ia.
Financial aid is available in many countries.	Loaʻa ke kōkua kālā ma nā ʻāina he nui.
Put a large amount of sugar in the pot.	E hoʻokomo i ka nui o ke kō i loko o ka paila.
Or to make an ornament within it;	A i ʻole e hana i kekahi mea hoʻonaninani o loko,
Their crops were affected by heavy hail.	Hoʻopilikia ʻia kā lākou mau mea kanu e nā huahekili nui.
They will be sharing a bottle of whiskey together.	E kaʻana like ana lākou i ka ʻōmole whisky.
A car collides with a car.	Kuʻi kekahi kaʻa me kahi kaʻa.
This city is famous for these beautiful gardens.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kēia mau māla nani.
This dress is too short for my legs.	He pōkole loa kēia lole no koʻu mau wāwae.
He lied in the message.	Ua hoʻopunipuni ʻo ia i ka leka.
Then the disease spread to nearby lands.	A laila laha ʻo ia i ka maʻi i nā ʻāina kokoke.
This church is dedicated.	Hoʻolaʻa ʻia kēia halepule.
Even so	Pēlā nō
This image stands alone on the wall.	Kū hoʻokahi kēia kiʻi ma ka pā.
These words were given by the husband.	ʻO kēia mau ʻōlelo i hāʻawi ʻia e ke kāne.
The princess was loved by everyone.	Ua aloha ʻia ke aliʻi wahine e nā mea a pau.
The open house is meant to reduce pain.	ʻO ka hale hāmama i manaʻo ʻia e hōʻemi i ka ʻeha.
Researchers have previously tried to measure weight.	Ua hoʻāʻo mua nā mea noiʻi e ana i ke kaumaha.
The company wants to improve its manufacturing operations.	Makemake ka hui e hoʻoikaika i kāna hana hana.
He was very rich.	Nui loa kona waiwai.
This tool helps to keep records for the mailbox.	Kōkua kēia mea hana i ka mālama ʻana i nā moʻolelo no ka pahu pahu.
This country spends a lot of money on health care.	Hoʻohana nui kēia ʻāina i ke kālā no ka mālama ola kino.
She slowly cooks the meat over low heat	Hoʻomoʻa mālie ʻo ia i ka ʻiʻo me ka wela haʻahaʻa
Forests are “the light of the world”.	ʻO nā ululāʻau "nā māmā o ka honua".
The little boy arranged the presents well.	Ua hoʻonohonoho pono ke keiki liʻiliʻi i nā makana.
The army was called in for reform.	Kāhea ʻia ka pūʻali koa no ka hoʻoponopono ʻana.
He was an angry little boy.	He keiki liʻiliʻi huhū ʻo ia.
Cleaning is not part of the agreement.	ʻAʻole ʻāpana o ka ʻaelike ka hoʻomaʻemaʻe.
The girl spilled her orange juice.	Ua hoʻokahe ke kaikamahine i kāna wai ʻalani.
The newspaper was in the best order that day.	Ua oi aku ka oi o ka hooponopono o ka nupepa ia la.
We are planning a family trip.	Ke hoʻolālā nei mākou i kahi huakaʻi ʻohana.
Criminals are the main source of political stability.	ʻO ka poʻe lawehala ke kumu nui o ka paʻa politika.
Their restaurant is surrounded by a garden.	Hoʻopuni ʻia ko lākou hale ʻāina e kahi māla waiwai.
Many politicians are wrong.	Nui ka poʻe kālai'āina i ka hewa.
Most of the work is achieved through personal relationships.	Loaʻa ka hapa nui o nā hana ma o nā pilina pilikino.
Many writers are under constant demand to publish.	Nui nā mea kākau ma lalo o ke koi mau e hoʻolaha.
The soup was sour and bad.	He pohu a ʻono ʻole ka sopa.
These stories have been passed down orally from generation to generation.	Ua hoʻoili waha ʻia kēia mau moʻolelo mai kēlā hanauna a i kēia hanauna.
He could tell without a doubt that he was lying.	Hiki iā ia ke haʻi me ke kanalua ʻole he wahaheʻe ʻo ia.
There was a lot of water in the plants.	Ua nui loa ka wai i nā mea kanu.
I have something in my eyes.	He mea ko'u i ko'u maka.
Glaciers are declining at an alarming rate.	Ke emi nei nā glaciers i kahi wikiwiki weliweli.
Another dish on the stove.	ʻO kekahi ipu ma luna o ke kapuahi.
The new government had done wrong.	Ua hana hewa ke aupuni hou.
His question was valid.	Ua kūpono kāna nīnau.
The space in the plain seemed unusual.	Me he mea lā ʻaʻole maʻamau ka hakahaka o ka pāpū.
Our garden was wet with grass yesterday.	Ua hoʻomomona ko mākou māla i ka mauʻu i nehinei.
The eggs were warm and delicious.	Ua mahana a ʻono nā huakeke.
Do not consume a drop of oil.	Mai hoʻopau i kahi kulu o ka ʻaila.
She handed him the popcorn with a beautiful smile.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i ka popcorn me ka ʻakaʻaka nani.
He ate the whole angel cake in one bite.	Ua ʻai ʻo ia i ka keke ʻai ʻānela holoʻokoʻa i hoʻokahi nahu.
Their clothes are very old.	He kahiko loa ko lakou mau lole.
The library is empty.	Ua hakahaka ka waihona.
He was imprisoned after the murder.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia ma hope o ka pepehi kanaka.
Outside the house are large gardens.	Ma waho o ka hale he mau kīhāpai nui.
Remember to wear sunscreen.	E hoʻomanaʻo e kau i ka pale lā.
Please let me have a glass of milk.	E ʻoluʻolu e loaʻa iaʻu kahi kīʻaha waiu.
It was the first day of summer.	ʻO ia ka lā mua o ke kauwela.
The goal of the experiment is to reduce pollution.	ʻO ka pahuhopu o ka hoʻokolohua e hōʻemi i ka pollution.
The schools were silent under the winter snow.	Ua hāmau nā kula ma lalo o ka hau hoʻoilo.
It was a quiet and educational place.	He wahi mālie a hoʻonaʻauao.
Please ask in the first place for more information.	E ʻoluʻolu e nīnau ma ka papa mua no ka ʻike hou aku.
The missionaries probably thought the villagers were bad.	Ua manaʻo paha ka poʻe mikionali i ka poʻe kamaʻāina he ʻano ʻino.
There, rocks were made millions of years ago.	Ma laila, ua hana ʻia nā pōhaku i mau miliona makahiki i hala.
One house was abandoned.	Ua haʻalele ʻia kekahi hale.
In some countries, people speak more than one language.	Ma kekahi mau ʻāina, ʻoi aku ka ʻōlelo o ka poʻe ma mua o hoʻokahi ʻōlelo.
The price of oil is much lower.	Ua emi loa ke kumu kuai o ka aila.
That is the way of carving historical animals.	ʻO ia ke ʻano o ke kālai ʻana i nā holoholona moʻolelo.
The stone is the heaviest.	ʻO ka pōhaku ka mea kaumaha loa.
There is an error in the answer.	Aia i loko o ka pane kekahi hewa.
He prefers wooden swords to scimitars and knives.	Makemake ʻo ia i nā pahi kaua lāʻau ma mua o nā scimitars a me nā pahi.
Swimming is a better idea than having dinner.	He manaʻo maikaʻi ka ʻauʻau ʻana ma mua o ka ʻaina ahiahi.
Please take a train to the remote town.	E ʻoluʻolu e lawe i kahi kaʻaahi i ke kaona mamao.
The killer left no witnesses.	ʻAʻole waiho ka mea pepehi kanaka i mau mea hōʻike.
Many homeowners have their own homes.	Nui nā mea hale i ko lākou mau hale ponoʻī.
The trees and flowers are delicate and beautiful.	ʻO nā kumulāʻau a me nā pua he palupalu a nani.
Ali has simple examples.	He mau hiʻohiʻona maʻalahi ko Ali.
He looked up and down the street without seeing anyone.	Nānā aʻela ʻo ia i luna a i lalo i ke alanui me ka ʻike ʻole i kekahi.
Most readers consider the deepest secrets.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe heluhelu i nā hohonu huna hohonu loa.
The express train arrived before the local train.	Ua hōʻea ke kaʻaahi express ma mua o ke kaʻaahi kūloko.
A group of friends sat down for dinner.	Noho ka pūʻulu o nā hoaaloha i ka ʻaina ahiahi.
First, boil one cup of water.	ʻO ka mua, e hoʻolapalapa i hoʻokahi kīʻaha wai.
If we work together, we can overcome the global threat.	Inā mākou e hana pū, hiki iā mākou ke lanakila i ka hoʻoweliweli honua.
We live in a global society.	Noho mākou i kahi hui honua.
He drew a picture of his father.	Ua kaha ʻo ia i ke kiʻi o kona makuakāne.
He tried to open his mouth without getting it.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e wehe i kona waha me ka loaʻa ʻole.
Workers climb the walls with ropes.	Piʻi nā mea hana i nā paia me nā kaula.
Life is good here, if you are rich.	Maikaʻi ke ola ma ʻaneʻi, inā he waiwai ʻoe.
Fortunately, the car arrived soon.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, hiki koke mai ke kaʻa kaʻa.
He went to the park.	Hele ʻo ia i ka paka.
He was seen as handsome and athletic.	Ua ʻike ʻia ʻo ia he uʻi a haʻuki.
There are many different races all over the world.	Aia kekahi mau ʻokoʻa lāhui ma ka honua holoʻokoʻa.
He was right for the errorr.	Ua kūpono ʻo ia no ka err errorr.
It was expected that the window would be cleaned.	Ua manaʻo ʻia e hoʻomaʻemaʻe ʻia ka puka makani.
The serpent fled with deadly grace.	Naheʻe akula ka nahesa me ka lokomaikaʻi make.
Then, remove the stones from the fruit.	A laila, wehe i nā pōhaku mai ka hua.
He ran, carrying the rider on his back.	Ua holo ʻo ia me ka lawe ʻana i ka mea holo ma kona kua.
A group of young people are walking down the street.	Ke hele wāwae nei kekahi pūʻulu ʻōpio ma ke alanui.
No water vapors were seen.	ʻAʻole ʻike ʻia nā mahu wai.
These genes are inherited.	Ua hoʻoili ʻia kēia mau genes.
He was able to withstand the pain.	Ua hiki iā ia ke pale i ka ʻeha.
Our enemies oppose our movement.	Ke kūʻē nei ko mākou ʻenemi i ko mākou neʻe ʻana.
The restaurant owner cut the vegetables.	ʻO ka mea hana hale ʻaina i ʻoki i nā mea kanu.
Many tourists camped near the river.	Nui ka poʻe huakaʻi i hoʻomoana ma kahi kokoke i ka muliwai.
The cows were sick.	Ua maʻi nā bipi.
He was arrested by the local police.	Ua hopu ʻia ʻo ia e nā mākaʻi kūloko.
The car was heavy.	Ua kaumaha ke kaʻa.
The star of this show was the red sweet potato.	ʻO ka hōkū o kēia hōʻikeʻike ʻo ia ka ʻuala ʻula.
Removing a dead animal is an easy task.	He hana maʻalahi ka wehe ʻana i ka holoholona make.
Of course, this is not the only way.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole kēia wale ke ala.
Some children in this country do not know the lake.	ʻAʻole ʻike kekahi mau keiki ma kēia ʻāina i ka loko.
The weight broke over the years.	Ua haki ke kaumaha ma hope o nā makahiki.
The lawyer's problem was discovered.	Ua ʻike ʻia ka pilikia o ka loio.
And so it is.	A pēlā nō.
Experts fear that this species will soon disappear.	Makaʻu ka poʻe akamai e nalo koke kēia ʻano.
We read in the local newspaper of a disaster.	Heluhelu mākou ma ka nūpepa kūloko o kahi pōʻino.
He raced on the other side of the field.	Ua heihei ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke kahua.
The clock strikes seven times.	Kani ka uaki ehiku manawa.
There is not enough paper in the house.	ʻAʻole lawa ka pepa i loko o ka hale.
An American myth.	He moʻolelo kaʻao ʻAmelika.
They checked their belongings in the tandoor.	Ua nānā lākou i kā lākou mau mea ma ka tandoor.
The police force is notorious for crime.	Ua kaulana ka oihana makai i ka hewa.
He was barred from entering the airport.	Ua pāpā ʻia ʻo ia mai ke komo ʻana i ke kahua mokulele.
I'll meet you at the train station.	E hui au iā ʻoe ma ke kahua kaʻaahi.
Woman washing clothes in the river.	Wahine holoi lole ma ka muliwai.
A capsule of the drug is made from gelatin.	Hana ʻia kahi capsule o ka lāʻau mai ka gelatin.
The powers that be continue to rule out the existence of heterochromatic mice.	Ke hoʻomau nei nā mana e hōʻole i ka noho ʻana o nā ʻiole heterochromatic.
Most men think about marriage.	Manaʻo ka hapa nui o nā kāne e pili ana i ka male.
A few years ago, we went to a party,	I kekahi mau makahiki aku nei, ua hele mākou i kahi pāʻina,
And what did they do?	A pehea lākou i hana ai?
This kind of training is good.	Maikaʻi kēia ʻano aʻo,
The chicken uses its beak to gather dirt.	Hoʻohana ka moa i kona nuku no ka ʻohi ʻana i ka lepo.
The community was divided over his election.	Ua mokuahana loa ke kaiāulu no kāna koho ʻana.
It was formerly inhabited by wanderers.	Ua noho mua ia e ka poe auwana.
The tables were full of fruits and vegetables.	Ua piha nā papa i nā hua a me nā meaʻai.
The washing machine is dry.	Ua maloʻo ka mīkini holoi.
A lot of water leaked out of the reservoir.	He nui ka nui o ka wai i hoʻokahe ʻia mai ka waihona.
The lecture hall was full of trees.	Ua piha ka hale haʻiʻōlelo i nā lāʻau.
He put the tickets in the box.	Ua waiho ʻo ia i nā tiketi i loko o ka pahu.
The river joins at the bottom of the two rivers.	Hoʻohui ka muliwai ma lalo o nā kahawai ʻelua.
It is difficult to enter the forest.	Paʻakikī ke komo i ka nahele.
They also forbid spitting in public places.	Papa pu lakou i ke kuha ma na wahi lehulehu.
We were afraid to go out at night.	Makaʻu mākou e hele i waho i ka pō.
They often eat apples.	ʻAi pinepine lākou i ka ʻāpala.
From seven to nine, he played chess in the chaos.	Mai ʻehiku a ʻeiwa, pāʻani ʻo ia i ka chess i loko o ka haunaele.
To reduce global warming gases, we need	No ka ho'ēmiʻana i nā kinoea hoʻomehana honua, pono mākou
Water is normal when it rains.	He mea maʻamau ka wai i ka wā ua.
The new approach relied on statistical data.	Ua hilinaʻi ke ala hou i ka ʻikepili helu.
Workers need to wash their cars to prevent corrosion.	Pono nā limahana e holoi i kā lākou mau kaʻa i mea e pale ai i ka pala.
He had to pay his bill.	Pono ʻo ia e uku i kāna bila.
Later, the ditch was cleaned of dirt and debris.	Ma hope ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ka ʻauwai i ka lepo a me ka ʻōpala.
Officials reported a critical situation.	Ua haʻi aku nā luna i kahi kūlana ulia pōpilikia.
The children shouted at the store.	Ua walaʻau nā keiki ma ka hale kūʻai.
Tax cuts make us more money.	ʻO ka hōʻemi ʻauhau ke hoʻonui nei i ke kālā iā mākou.
The company agreed to the agreement.	Ua ʻae ka hui i ka ʻaelike.
It is a natural, healthy source of protein.	He kumu maoli, ola kino o ka protein.
The swimmer was hesitant to go outside.	Ua kanalua ka mea ʻauʻau e hele i waho.
A fight started in the locker room.	Ua hoʻomaka ʻia kahi hakakā ma ka lumi laka.
He made the announcement with confidence.	Ua hana ʻo ia i ka hoʻolaha me ka hilinaʻi.
After that, two cups of coffee, two meals.	Ma hope o kēlā, ʻelua kīʻaha kofe, ʻelua mea ʻai.
The car passed the bridge.	Ua hala ke kaa i ke alahaka.
There was a hot wind in front of him.	He makani wela ma kona alo.
The path of the animal can be seen on the dirt path.	ʻIke ʻia ke ala o ka holoholona ma ke ala lepo.
A survey was conducted to assess the attitudes of the people.	Ua lawe ʻia kahi noiʻi no ka loiloi ʻana i ka manaʻo o nā kamaʻāina.
The soldiers left the city.	Ua haalele na koa i ke kulanakauhale.
It’s different, but it’s true.	He like ʻole ia, akā ʻoiaʻiʻo.
A crazy clown started to cry.	Ua hoʻomaka kekahi clown pupule e uē.
Study for a linguistic degree.	E aʻo no ke kēkelē linguistic.
With a limited number of words, it is difficult to understand complex texts.	Me ka palena o nā huaʻōlelo, paʻakikī ke hoʻomaopopo i nā kikokikona paʻakikī.
Using the measured water, make five glasses.	E hoʻohana i ka wai i ana ʻia, e hana i ʻelima mau aniani.
She bought a sleeping bag for the trip.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻeke moe no ke ala.
This land is available in the winter.	Loaʻa kēia ʻāina i ke kau hau.
There are only two main causes of pollution.	ʻElua wale nō kumu nui o ka haumia.
Change the magnet slightly.	E hoʻololi iki i ka magnet.
The elderly should eat two fish a week.	Pono nā ʻelemakule e ʻai i ʻelua iʻa i ka pule.
He thought he had been pulled through a small hole.	Ua manaʻo ʻo ia ua huki ʻia ʻo ia i ka puka liʻiliʻi.
She picks the wings in a fun way	ʻOhi ʻo ia i nā peʻa ma ke ʻano he leʻaleʻa
The doctor needs to understand.	Pono ke kauka e hoʻomaopopo.
Tried to solve this problem.	Ua ho'āʻo e hoʻoponopono i kēia pilikia.
Most of the missionaries moved to the city.	Ua neʻe ka nui o nā mikionali i ke kūlanakauhale.
The detainees would not allow the prisoner to return home.	ʻAʻole ʻae ka poʻe hopu i ka paʻahao e hoʻi i ka home.
We discussed his idea with friends.	Ua kūkākūkā mākou i kona manaʻo me nā hoaaloha.
Governments need to publicize.	Pono nā aupuni e hoʻolaha.
They walk fast in the park.	Hele wikiwiki lākou ma ka paka.
They like old music.	Makemake lākou i nā mele kahiko.
More and more skilled professionals are putting in outside jobs.	ʻO ka ʻoi aku o ka poʻe ʻoihana akamai e hoʻokomo i nā ʻoihana ma waho.
Visitors saw the secret temple.	Ua ʻike ka poʻe mākaʻikaʻi i ka luakini huna.
The islands are home to a variety of marine life.	Aia nā mokupuni i nā ʻano mea ola kai.
The younger generation has a hard time paying the bills.	Paʻakikī ka hanauna ʻōpio e uku i nā bila.
The well -being of the family is paramount.	ʻO ka pono o ka ʻohana ka mea nui.
The researcher wanted to test his hypothesis.	Ua makemake ka mea noiʻi e hoʻāʻo i kona kuhiakau.
They do not know where they live.	ʻAʻole lākou ʻike i ko lākou wahi e noho ai.
He kept a journal.	Mālama ʻo ia i kahi puke pai.
He asked me to water the plants.	Ua noi ʻo ia iaʻu e hoʻoinu i nā mea kanu.
It rained heavily.	Ua kahe nui ka ua.
He was a fun first child.	He mea hoʻohauʻoli keiki mua ʻo ia.
Nine people died in the accident.	ʻEiwa mau kānaka i make i ka pōʻino.
In a darkened classroom, the door opened.	I loko o kahi lumi papa pouli, wehe ʻia ka puka.
He stood still, his black eyes staring at me intently.	Kū mālie ʻo ia, ʻo kona mau maka ʻeleʻele e nānā koʻikoʻi iaʻu.
Students came from all over to attend his lectures.	Hele mai nā haumāna mai nā wahi a pau e hele i kāna mau haʻiʻōlelo.
The process is required to issue a permit.	Pono ka hana i ka hāʻawi ʻana i kahi palapala ʻae.
Let us give a helping hand to the elderly.	E hāʻawi lima kōkua kākou i nā ʻelemākule.
The star shone in the ocean.	ʻAlohi maila ka hōkū hōkū ma ke kai.
The mountains rang in the mist.	Ua kani nā mauna i ka noe.
To prevent wear, oil paints need special coating systems.	No ka paleʻana i ka maeʻana, pono i nā penaʻaila i nā pūnaewele kau kūikawā.
In the past, there was a king.	I ka wā kahiko, e noho ana kekahi mōʻī.
Hospitality was a common practice here.	He hana maʻamau ma ʻaneʻi ka hoʻokipa ʻana i nā malihini.
The suffering of the poor is lessened.	Ua emi ka ehaeha o ka poe ilihune.
The farmers reaped a great harvest.	Ua ohi nui ka poe mahiai.
Because both hands have to move the car.	No ka mea, pono nā lima ʻelua e holo i ke kaʻa.
We haven’t talked about this in years.	ʻAʻole mākou i ʻōlelo no kēia i nā makahiki he nui.
The site is located at the bottom of a hill.	Aia ke kahua ma lalo o kahi puʻu.
He stared at the stranger confused	Ua haka pono ʻo ia i ka malihini me ka huikau
After boiling, the water is left to cool.	Ma hope o ka hoʻolapalapa ʻana, waiho ʻia ka wai e maʻalili.
The birds moved south for the winter.	Ua neʻe nā manu i ka hema no ka hoʻoilo.
Crowds gathered on the side of the road.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma kapa alanui.
Each state taxed its own taxes.	Ua ʻauhau kēlā me kēia mokuʻāina i kāna ʻauhau ponoʻī.
The door was beautiful when it opened.	Nani ka puka i kona wehe ʻana.
No one knew the cause of the disease.	ʻAʻohe mea i ʻike i ke kumu o ka maʻi.
He rarely cleaned his gun.	Kakaʻikahi ʻo ia i hoʻomaʻemaʻe i kāna pū.
The ceilings were covered.	Ua uhi ʻia nā kaupaku.
She used tweezers to clean her earwax.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā tweezers no ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i kāna ʻōpala pepeiao.
While the results are positive, more work needs to be done.	ʻOiai he manaʻo maikaʻi nā hopena, pono ka hana hou aku.
The city is proud of its tradition.	Haʻaheo ke kūlanakauhale i kāna kuʻuna.
Look behind them, but say nothing.	E nānā i hope iā lākou, akā, mai ʻōlelo iki.
A young man ate hot honey.	Ua ʻai kekahi kanaka ʻōpio i ka meli ahi.
They were moving into the house.	E neʻe ana lākou i ka hale.
The diseases quickly spread to many cities.	Laha koke nā maʻi ma nā kūlanakauhale lehulehu.
The electric train evoked a heavy melody.	Na ke kaʻaahi ulia i hoʻoulu i kahi mele kaumaha.
Its fruits are deadly for food.	He mea make loa kona mau hua no ka ai.
Scientists began to experiment with photosynthesis.	Ua hoʻomaka ka poʻe ʻepekema e hoʻokolohua me ka photosynthesis.
Make a double line with soda and vinegar.	E hana i kahi laina pālua me ka soda a me ka vīneka.
They need to act fast if they need new equipment.	Pono lākou e hana wikiwiki inā makemake lākou i nā lako hou.
Suddenly, the lights were on and off.	I ka manawa koke, ua ʻā a pio nā kukui.
This restaurant has a look.	He hiʻohiʻona ko kēia hale ʻaina.
She would be well if we took her to the doctor.	Maikaʻi ʻo ia inā e kiʻi mākou iā ia i ke kauka.
A beautiful river flows through the city.	He muliwai nani e kahe ana ma ke kulanakauhale.
The volcano erupted again.	Ua hū hou ka lua pele.
The victim was captured and killed.	Ua kiʻi ʻia ke kanaka pōʻino a make.
The lawyer was charged with fraud.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka loio no ka hoʻopunipuni.
Add more flour.	E hoʻokomo hou i ka palaoa.
The consequences are very clear.	Ua maopopo loa nā hopena.
The first steamer is dead.	Piolo ka mokuahi mua.
The baby needs to learn to talk.	Pono ka pēpē e aʻo i ke kamaʻilio.
He was very clever.	Nui kona akamai.
The messengers were ready to be sent.	Ua mākaukau nā ʻelele e hoʻouna ʻia.
We left the parking lot and went upstairs.	Haʻalele mākou i ke kahua kaʻa a piʻi i luna.
Normal messages.	ʻO nā leka maʻamau.
The last night of the trip was disastrous.	Ua pōʻino ka pō hope o ka huakaʻi.
Finally, you can combine your groups into one large group.	ʻO ka hope, hiki iā ʻoe ke hoʻohui i kāu mau pūʻulu i hoʻokahi pūʻulu nui.
We can go fishing if you want.	Hiki iā mākou ke hele i ka lawaiʻa inā makemake ʻoe.
He was released for stealing food.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia no ka ʻaihue mai ka ʻai.
He was taken to work in a morgue.	Ua lawe ʻia ʻo ia e hana ma kahi morgue.
There has been a lot of success in finding a way to survive.	Nui ka holomua ma ka imi ana i mea e ola'i.
The car was carrying dozens of passengers.	ʻO ke kaʻa kaʻa e lawe ana i mau kakini o nā ohua.
Most of my money goes to food.	Hele ka hapa nui o kaʻu kālā i ka meaʻai.
The psychologist studied a parade of prisoners.	Ua aʻo ka psychologist i kahi parade o nā pio.
He thought the land was worth billions.	Manaʻo ʻo ia he mau piliona ka waiwai o ka ʻāina.
The city has become a sensation around the world.	Ua lilo ke kūlanakauhale i mea makaʻala a puni ka honua.
Technology improvements have different consequences.	Loaʻa nā hopena like ʻole i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka ʻenehana.
He lived in a trailer.	Noho ʻo ia i kahi trailer.
School children are addicted to smoking.	Loaʻa nā keiki kula i ka puhi paka.
He was determined to go to court.	Ua paa kona manao e hele i ka aha.
She sat by his side, drinking chicken soup.	Noho ʻo ia ma kona ʻaoʻao, e inu ana i ka sopa moa.
Princess on the campus.	Kamāliʻiwahine ma ka pā kula.
The inspector inspected the locomotive.	Ua nānā ka luna nānā i ka locomotive.
No one steps on that water.	ʻAʻohe mea e hehi i kēlā wai.
It’s a fun mix of old and new builds.	ʻO kahi hui leʻaleʻa o nā kūkulu ʻōlelo kahiko a me nā mea hou.
Some houses were buried under the rubbish.	Ua kanu ʻia kekahi mau hale ma lalo o ka ʻōpala.
A young man leaves his city in search of his treasure.	Haʻalele kekahi kanaka ʻōpio i kona kūlanakauhale e ʻimi i kāna waiwai.
He was a true leader in his words.	He alakaʻi ʻoiaʻiʻo i kāna ʻōlelo.
The city is famous for its fine restaurants.	Kaulana ʻia ke kūlanakauhale no kāna mau hale ʻaina maikaʻi.
That tree grew there for a long time.	Ua lōʻihi ka ulu ʻana o kēlā lāʻau ma laila.
The living thing has big and green eyes.	Nui a ʻōmaʻomaʻo nā maka o ka mea ola.
We arrived at the lake in the evening.	Ua hōʻea mākou i ka loko i ke ahiahi.
The smell irritated his nostrils.	Ua hoʻonāukiuki ka ʻala i kona puka ihu.
Many changes have taken place in the village.	Nui nā loli i hana ʻia ma ke kauhale.
The electricity was out in the city.	Ua pio ka uila ma ke kūlanakauhale.
Lightning and thunder roared.	Opuu mai la ka uwila i ka halulu hekili.
He pointed out that it could not be planned.	Ua kuhikuhi ʻo ia ʻaʻole hiki ke hoʻolālā.
He was missing.	Ua nalowale ʻo ia.
He turned and looked at her.	Huli aʻela ʻo ia a nānā aku iā ia.
He was dressed in a colored robe.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole ʻaʻahu kala.
The floors were hot.	Ua wela nā papahele.
The style is working well!	Ke hana maikaʻi nei ke ʻano!
The birds are large and beautiful.	Nui a nani ka manu.
Their wages have risen sharply.	Ua piʻi nui kā lākou uku.
But they become very valuable.	Akā, lilo lākou i mea waiwai loa.
Additional restrictions have been placed on chemicals in everyday products.	Ua kau ʻia nā kaohi hou aʻe i nā kemika i nā huahana o kēlā me kēia lā.
The sky was dark.	Ua pōʻeleʻele ka lani.
Police found several witnesses who charged the protesters.	Ua loaʻa i nā mākaʻi kekahi mau mea hōʻike i hoʻopiʻi i ka poʻe hoʻopiʻi.
They end up working on the model.	Ke hoʻopau nei lākou i ka hana ʻana i ke kumu hoʻohālike.
After the storm was over, the sea was calm.	Ma hope o ka hala ʻana o ka ʻino, mālie ke kai.
Hundreds of visitors visit the city.	Hele nā ​​haneli o nā malihini kipa i ke kūlanakauhale.
Industry leaders have complained about domestic violence.	Ua hoʻopiʻi nā alakaʻi o ka ʻoihana i nā mea ʻino kūloko.
Major events and aspects of history often begin with violence.	Hoʻomaka pinepine nā hanana nui a me nā ʻano o ka mōʻaukala me ka hana ʻino.
Homeless people slept on benches and under trees.	Moe ka poʻe home ʻole ma nā noho paka a ma lalo o nā kumulāʻau.
These two mountains are some of the most beautiful scenery.	ʻO kēia mau mauna ʻelua kekahi o nā hiʻohiʻona nani loa.
The mad man jumped from the porch of the second floor.	Lele mai ke kanaka pupule mai ka lanai o ka papahele elua.
People will benefit if they use new technologies.	E pōmaikaʻi nā kānaka inā lākou e hoʻohana i nā ʻenehana hou.
Some deny such claims.	Ke hoole nei kekahi i ia mau koi.
Please close the door behind you.	E ʻoluʻolu e pani i ka puka ma hope ou.
The financiers asked questions to the speaker.	Ua nīnau nā luna kālā i nā nīnau i ka mea haʻi'ōlelo.
I mixed the soy sauce with the salt.	Hoʻohui au i ka soy sauce me ka paʻakai.
Forests provide valuable ecological services.	Hāʻawi nā nahele i nā lawelawe kaiaola waiwai.
He threw the black water into the box.	Kiola ʻo ia i ka wai ʻeleʻele i loko o ka pahu.
Another kind of sweet potato is twisted or ribbed.	ʻO kekahi ʻano ʻano o ka ʻuala, wili ʻia a ribbed paha.
We have a serious task ahead of us.	He hana koʻikoʻi ko mākou i mua o mākou.
Our school is not as good as that.	ʻAʻole like ka maikaʻi o kā mākou kula e like me kēlā.
Drops of water rolled down his face.	Kaʻawili maila nā kulu wai i lalo o kona alo.
The potion turns people into stone images.	Hoʻololi ka potion i nā kānaka i kiʻi pōhaku.
The illness was contained, but there was still a world of fear.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka maʻi maʻi, akā mau ke ao o ka makaʻu.
How did you decide which business was best?	Pehea ʻoe i hoʻoholo ai i ka ʻoihana ʻoi aku ka maikaʻi?
The wheels slipped on the grass as he broke it.	Pahee na huila i ka mauu i kona uhaki ana.
Our troubled lives rested upon him.	Ua kau ko makou ola pilikia maluna ona.
A motion picture of the light mounted on the lake.	ʻO ke kiʻi ʻoniʻoni ʻoniʻoni o ka mālamalama i kau ʻia ma luna o ka loko.
He raised his eyebrow at his friend.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kona kuʻemaka i kāna hoaaloha.
They have tried many ways to solve the problem.	Ua hoʻāʻo lākou i nā ala he nui e hoʻoponopono ai i ka pilikia.
Water is essential for all living things on earth.	Pono ka wai no nā mea ola a pau ma ka honua.
He put his hand on his heart.	Kau ʻo ia i kona lima ma kona puʻuwai.
The sheriff grabbed the flying ball.	Ua hopu ka makai nui i ka poepoe lele.
He hit the glass.	Paʻi ʻo ia i ke aniani.
A guard was following the chariot.	E hahai ana kekahi kahu i ke kaʻa koa.
They will do the cooking.	E hana lāua i ke kuke.
Michael was also cut.	Ua ʻoki pū ʻia ʻo Michael.
He must have been very hungry.	Ua pololi loa paha ia.
He was said to be a computer scientist.	Ua ʻōlelo ʻia he kanaka ʻepekema kamepiula.
The sea was calm under the nightingale sky.	Ua mālie ke kai ma lalo o ka lani nightingale.
Clean drinking water is essential for every living thing.	Pono ka wai inu maʻemaʻe no kēlā me kēia mea ola.
Beauty is a hidden treasure	He waiwai huna ke kaena nani
There are many kinds of plants grown.	Nui nā ʻano mea kanu i kanu ʻia.
He traveled around the world three times.	Ua holo ʻo ia a puni ka honua ʻekolu manawa.
No warrant was filed by Wei.	ʻAʻohe palapala kauoha i waiho ʻia e Wei.
The hungry lion attacked the zebra.	Ua hoʻouka ka liona pololi i ka zebra.
So there are very few tigers left.	No laila he kakaikahi nā tigers i koe.
When he grabbed the edge of the table, he fell.	I kona hopu ʻana i ka lihi o ka pākaukau, hāʻule ʻo ia.
The first scene is awful, but simple.	ʻO ka hiʻohiʻona mua he mea weliweli, akā maʻalahi.
She knew she was worried.	Ua ʻike ʻo ia ua hopohopo ʻo ia.
The flour is rolled up and boiled with the palm of his hand.	Kawili ʻia ka palaoa a hoʻopalapala me kona poho lima.
Pour the whole cup of jam into the bowl.	E ninini i ka hue a pau o ka jam i loko o ka ipu.
I was not happy.	Ua ʻoluʻolu ʻole wau.
Of course, things have changed a bit since then.	Akaka, ua loli iki nā ʻano hana mai ia manawa.
Sorghum is a delicious fruit.	ʻO Sorghum kahi huaʻai momona.
The amount of space is significant.	Kūleʻa ka nui o ke ākea.
The industry will grow rapidly in the years to come.	E wikiwiki ana ka ulu ʻana o ka ʻoihana i nā makahiki e hiki mai ana.
He was punished for destroying government land.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia no ka luku ʻana i ka ʻāina aupuni.
Her show went well.	Ua hele maikaʻi ʻia kāna hōʻikeʻike.
Life is short, so spend more time.	He pōkole ke ola, no laila e hoʻonui i ka manawa.
The trees are heavy with leaves each season.	Ua kaumaha nā kumu lāʻau i nā lau i kēlā me kēia kau.
Pour a little.	E ninini liʻiliʻi.
The barbecue smells good, mom!	ʻAʻala ʻono ka barbecue, e ka makuahine!
The petals are sensitive to light.	Kūleʻa nā petals i ka mālamalama.
The child climbs into a glass full of water.	Piʻi ke kamaliʻi i loko o ke aniani piha i ka wai.
He was kind.	Ua ʻoluʻolu kona ʻano.
He was in a good mood.	Ua maikaʻi kona ʻano.
This advice is not valid in water.	ʻAʻole paʻa kēia ʻōlelo aʻo i ka wai.
The paintings are beautiful.	He nani nā kiʻi pena.
He spoke highly of his hometown.	Ua ʻōlelo mahalo ʻo ia i kona kūlanakauhale hānau.
The rich young man's life was lost one night.	Ua pohō ke ola o ke kanaka ʻōpio waiwai i kekahi pō.
The children's attention span is short.	He pōkole ka nānā 'ana o nā keiki.
We ask for your help.	Ke noi aku nei mākou i kāu kōkua.
Achyranthes aspera	ʻO Achyranthes aspera
They didn't look for the dog's owner.	ʻAʻole lākou i ʻimi i ka mea nona ka ʻīlio.
I paid the money.	Ua uku au i ke kala.
English is spoken in many parts of the world.	ʻŌlelo ʻia ka ʻōlelo Pelekania ma nā wahi he nui o ka honua.
The locals watched.	Ua nānā nā kamaʻāina o ia wahi.
Over the past century, women have always had new rights.	I ke kenekulia i hala, ua loaʻa mau nā kuleana hou i nā wāhine.
He was holding the knife when the animal attacked.	E paʻa ana ʻo ia i ka pahi i ka wā i hoʻouka ai ka holoholona.
He looked at his finger.	Nānā ʻo ia i kona manamana lima.
The stock market continues to jump near record highs.	Ke hoʻomau nei ka mākeke kūʻai i ka lele kokoke i nā moʻolelo kiʻekiʻe.
You need stats and history.	Pono ʻoe i nā stats a me ka moʻolelo.
They give themselves wisdom.	Hāʻawi lākou iā lākou iho i ka naʻauao.
Extracting oil from that source is expensive.	ʻO ka unuhi ʻana i ka ʻaila mai ia kumu he kumu kūʻai.
Electric lines run on city streets.	Holo nā laina uila ma nā alanui o ke kūlanakauhale.
This car is brand new.	He mea hou kēia kaʻa.
What is the relationship between all the murders?	He aha ka pilina ma waena o nā pepehi kanaka a pau?
She won a scholarship for her article.	Ua lanakila ʻo ia i haʻawina no kāna ʻatikala.
He has no partners.	ʻAʻohe ona hoa pili.
China is pressing the crisis.	Ke kaomi nei ʻo Kina i ka pilikia.
The plants grow in the sun.	Ulu nā mea kanu i ka lā.
You must be writing inaccurate errors.	Pono kāu kākau ʻana i nā hewa mālama ʻole.
Barry has a hard time controlling his nerves.	Paʻakikī ʻo Barry e hoʻomalu i kona mau aʻalolo.
He answered all the questions clearly.	Ua pane maopopo ʻo ia i nā nīnau a pau.
You don't have to guard the house today.	ʻAʻole pono ʻoe e kiaʻi i ka hale i kēia lā.
The animal's body was examined.	Ua nānā ʻia ke kino o ka holoholona.
Young children need free medical care.	Pono ke keiki ʻōpio no ka mālama lapaʻau manuahi.
The caller asked to speak with the officer.	Ua noi ka mea kelepona e kamaʻilio me ka luna.
Stratification exists in many countries.	Aia ka Stratification ma nā ʻāina he nui.
He cooked a lot of food for his family.	Hoʻopili ʻo ia i meaʻai nui no kona ʻohana.
The legend grumbles as he moved through the forests.	Ua ʻōhumu ka moʻokalaleo i kona neʻe ʻana i waena o nā ululāʻau.
Clean water is an asset that becomes precious.	ʻO ka wai maʻemaʻe kahi waiwai e lilo i mea makamae.
The walls were softened by a swell.	Ua ʻoluʻolu ʻia nā paia i kahi ʻōhū piʻi.
The immediate shock made us jump.	ʻO ka haʻalulu koke mākou i lele ai.
Much of the land needs coal, oil, and gas.	Pono ka lanahu a me ka aila a me ke kinoea i ka nui o ka ʻāina.
The gun is round.	He poepoe ka pu.
Return the free money.	E hoʻihoʻi mai i ke kālā kūʻokoʻa.
They said the experiments were extraordinary.	Ua ʻōlelo lākou he ʻano kūwaho nā hoʻokolohua.
The process begins with a message from the head.	Hoʻomaka ka hana me ka memo mai ke poʻo.
Police were alerted to the blast.	Ua makaʻala ʻia nā mākaʻi i ka pahū.
Use your imagination to create a slogan.	E hoʻohana i kou noʻonoʻo e hana i kahi slogan.
People started lining up outside the main stage.	Hoʻomaka ka poʻe e laina ma waho o ke kahua nui.
In the fall, the leaves are burned for firewood.	I ka hāʻule, puhi ʻia nā lau no ka wahie.
After the lawsuit, the tennis star withdrew from the tournament.	Ma hope o ka hoʻopiʻi ʻana, ua haʻalele ka hōkū tennis mai ka hoʻokūkū.
Its popularity has grown beyond the city limits.	Ua ulu kona kaulana ma mua o nā palena o ke kūlanakauhale.
He kissed her all day long.	Honi ʻo ia i ka lā a pau.
The garage is a sight to behold.	ʻO ka hale kaʻa he mea maka.
Not long after, he stood up and went to his work.	ʻAʻole i liʻuliʻu, kū ʻo ia a hele i kāna hana.
Visitors need to do well on their own.	Pono nā malihini e hana pono iā lākou iho.
The star of this city is the zoo.	ʻO ka hoku o kēia kūlanakauhale ka zoo.
He read the letter.	Heluhelu ʻo ia i ka leka.
Such companies represent a small proportion of major businesses.	ʻO ia mau hui e hōʻike ana i kahi hapa liʻiliʻi o nā ʻoihana nui.
He made a circle on the ground with his foot.	Ua kaha ʻo ia i ka pōʻai ma ka lepo me kona wāwae.
It would take years for him to recover from his illness.	He mau makahiki ia e hoopau ai i kona mai.
The bridge was consumed by fire.	Ua pau ke alahaka i ke ahi.
The birds in our garden are black, white and gray.	He ʻeleʻele, keʻokeʻo a hinahina nā manu o ko mākou māla.
Instead of flags, we encourage planting trees.	Ma kahi o nā hae, paipai mākou e kanu i nā kumulāʻau.
An ancient tomb was discovered.	Ua ʻike ʻia kahi lua kupapaʻu kahiko.
There was little food left to eat.	He ʻai liʻiliʻi i koe e ʻai ai.
The pistons rotate the wheels.	Hoʻohuli nā piston i nā huila.
Cut ice cubes are provided.	Hāʻawi ʻia nā pahu hau i ʻoki ʻia.
The population is rapidly declining.	Ke emi koke nei ka heluna kanaka.
The plane offers full flight and hospitality.	Hāʻawi ka mokulele i ka holo piha a me ka hoʻokipa.
Low blood pressure can be very painful.	Hiki i ka liʻiliʻi o ke koko ke hōʻeha nui.
When the people had gathered, the children went back to play.	I ka ʻākoakoa ʻana o nā kānaka, e hoʻi nā keiki e pāʻani.
Firefighters used pipes to put out the blaze.	Ua hoʻohana nā mea kinai ahi i nā paipu e kinai i ke ahi.
There was a look of doubt on the face of the politician.	Ua ʻike ʻia ke ʻano kānalua i ka helehelena o ke kanaka kālai'āina.
The window was covered with an army of disappearances.	Ua uhi ʻia ka puka makani he pūʻali nalo.
He wanted to go to distant lands.	ʻO kona makemake e hele i nā ʻāina mamao.
The government of that country continues to loosen its laws.	Ke hoʻomau nei ke aupuni o ia ʻāina i ka wehe ʻana i kāna mau kānāwai.
Do not grumble against your father.	Mai ʻōhumu ʻoe no kou makuakāne.
The crowd turned to their tormentors.	Huli ka lehulehu i ko lakou mau mea hoehaeha.
The air is slowly changing.	Ke loli mālie nei ke ea.
There are many different states.	Nui a ʻokoʻa nā mokuʻāina.
You have been blessed.	Ua hoʻomaikaʻi ʻoe.
She learned sewing techniques.	Ua aʻo ʻo ia i nā ʻenehana humuhumu.
Scientists have discovered a new kind of animal.	Ua ʻike ka ʻepekema i kahi ʻano holoholona hou.
His question was not answered.	ʻAʻole i manaʻo ʻia kāna nīnau.
The hippopotamus flew for air.	Ua lele ka hipopotamu no ka ea.
So, comically, we go.	No laila, ma ke ʻano comically, hele mākou.
Not many cars use the railroad.	ʻAʻole nui nā kaʻa e hoʻohana i ke alahao.
In his view, nuclear power continues.	I kona manaʻo, hoʻomau ka mana nuklea.
I am going to visit my family next week.	E kipa ana au i koʻu ʻohana i kēia pule aʻe.
Some scholars believe that the ancestors did.	Manaʻo kekahi poʻe naʻauao e hana nā kūpuna.
The knight drew his sword.	Huki maila ka naita i kāna pahi kaua.
Scientists continue to disagree on the origin of the language.	Ke hoʻomau nei ka ʻae ʻole o ka poʻe ʻepekema i ke kumu o ka ʻōlelo.
Some people pick flowers.	ʻOhi kekahi poʻe i nā pua.
The general had a good idea.	Ua maikaʻi ka manaʻo o ke generala.
She wanted to share her knowledge with others.	Makemake ʻo ia e kaʻana like i kāna mau ʻike me nā poʻe ʻē aʻe.
Sometimes he would play nervously on his desk.	I kekahi manawa, hoʻokani ʻo ia me ka hopohopo ma luna o kāna pākaukau.
In this case, the dream changes.	I kēia hihia, hoʻololi ka moe.
They decided to plant the garden with corn.	Ua hoʻoholo lākou e kanu i ka māla me ke kulina.
The importance of social influences in childhood.	ʻO ke koʻikoʻi o nā mana kaiaulu i ka wā kamaliʻi.
Their relationship was constantly monitored.	Ua nānā mau ʻia ko lākou pilina.
A train is safer than a car.	ʻOi aku ka palekana o ke kaʻaahi ma mua o ke kaʻa.
Many people like to drink cold drinks.	Nui ka poʻe makemake e inu i ka inu anu.
All these things are round.	He poepoe keia mau mea a pau.
Their eyes shone as if.	ʻAlohilohi ko lākou mau maka me he mea lā.
I drew a few lines of thought on the paper.	Ua kaha au i kekahi mau laina noʻonoʻo ma ka pepa.
Put out the fire.	E hoʻomaha i ke ahi.
When it came out, it fell again.	I ka puka ʻana mai, hāʻule hou.
I choose to believe in the latter option.	Koho wau e manaʻoʻiʻo i ka koho hope.
Can you give me some more details about the drug?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kekahi mau kikoʻī hou aku e pili ana i ka lāʻau?
Earnings are taxable.	Loaʻa ka ʻauhau ma ka loaʻa kālā.
Name four metals found in steel.	E inoa i nā metala ʻehā i loaʻa i ke kila.
These cloud heads reject the rays of the sun.	Ua hōʻole kēia mau ao poʻo i nā kukuna o ka lā.
He argued with his wife out loud.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia me kāna wahine me ka leo nui.
The doctor went.	Hele akula ke kauka.
The asps are separated by their high heads.	ʻO nā asps i hoʻokaʻawale ʻia i ko lākou poʻo kiʻekiʻe.
In what country does wheat grow?	Ma ka aina hea e ulu ai ka palaoa?
He gave money to the poor.	Hāʻawi ʻo ia i ke kālā i ka poʻe ʻilihune.
He was very tall and very thin.	He kiʻekiʻe loa ʻo ia a wiwi loa.
The nation lost its independence.	Ua lilo ke kūʻokoʻa o ka lāhui.
When did the war begin?	I ka manawa hea i hoomaka ai ke kaua?
In agriculture, most of the work is seasonal.	Ma ka mahiʻai, he kau ka hapa nui o ka hana.
He quickly filled his mother's cup.	Hoʻopiha koke ʻo ia i ke kīʻaha o kona makuahine.
The dead body was seen.	Ua ʻike ʻia ke kino make.
The problem may not be as serious as it seems.	ʻAʻole ʻino paha ka pilikia e like me ka mea i ʻike ʻia.
The colonists planted rice.	Kanu laiki ka poe colonists.
We are his heirs.	ʻO mākou kāna mau hoʻoilina.
An hour later, the woman returned.	Hoʻokahi hola ma hope mai, hoʻi mai ka wahine.
This is an interesting book.	He puke hoihoi kēia.
They were plagued by political unrest.	Ua pilikia lākou i ka haunaele politika.
The smell of raw meat on the way.	Ke ʻala o ka ʻiʻo maka ma ke alahele.
You have to learn the local language.	Pono ʻoe e aʻo i ka ʻōlelo kūloko.
They are not at a complete loss.	ʻAʻole lākou i ka poho piha.
This advice, they say, can make bookkeeping easier.	ʻO kēia ʻōlelo aʻoaʻo, ʻōlelo lākou, hiki ke maʻalahi ka mālama puke.
Remember that sales processes are important.	E hoʻomanaʻo he mea koʻikoʻi nā hana kūʻai.
Thick forest should protect them from the cold.	Pono ka nahele mānoanoa e pale iā lākou mai ke anu.
Finally, we need to embrace green energy.	I ka hoʻopau ʻana, pono mākou e ʻapo i ka ikehu ʻōmaʻomaʻo.
Education officials say nothing has happened.	Ke hoʻomau nei nā luna hoʻonaʻauao ʻaʻohe mea i hiki mai.
He kept his foot, even though it was dirty.	Ua mālama ʻo ia i kona wāwae, ʻoiai ka lepo.
We need to find another source of energy.	Pono mākou e ʻimi i kahi kumu ikehu ʻē aʻe.
The slave trade was forbidden.	Ua pāpā ʻia ke kālepa kauā.
The owl is a nocturnal bird.	He manu nocturnal ka pueo.
Each route is numbered with a unique code.	Ua helu ʻia kēlā me kēia alaloa me kahi code kūikawā.
The pendant rests close to the mirror.	Ke kau nei ka pendant ma kahi kokoke i ke aniani.
A loud noise erupted outside the cave.	Ua hū aʻela ka leo nui ma waho o ke ana.
The mouth of this cave is deep.	He hohonu ka waha o keia ana.
The old man should not smoke.	ʻAʻole pono e puhi paka ka ʻelemakule.
The streets were covered with thick dirt.	Ua uhi ʻia nā alanui i ka lepo mānoanoa.
Alpaca is a species of llama that is fed.	ʻO ka alpaca kahi ʻano ʻano llama i hānai ʻia.
There were only a few who came today.	He kakaikahi wale no ka poe i hele mai i keia la.
Different religions call on us to correct our "sins."	Kāhea nā hoʻomana like ʻole iā mākou e hoʻoponopono i kā mākou "hewa."
Students play football.	Pāʻani pōpeku nā haumāna.
What is lost, is found.	ʻO ka mea i nalowale, loaʻa.
The war chariot chased the robbers.	Ua alualu kaʻa kaua i nā pōā.
It was a short shake.	He haʻalulu pōkole.
He bowed his head in prayer.	Kūlou ʻo ia i kona poʻo i ka pule.
The ukena is a sweet, reddish liquid.	ʻO ka ʻukena he wai ʻulaʻula ʻono a ʻulaʻula.
This forest is full of life.	Paapu keia nahele me ke ola.
If you have to go, use public transportation.	Inā pono ʻoe e hele, e hoʻohana i nā kaʻa lehulehu.
It is necessary to increase the working power.	Pono e hoʻonui i ka mana hana.
It's very warm, so take a nap.	Mehana loa, no laila, e lawe i ka lole lole.
Back and forth, back, they ran.	Hoʻi a hoʻi, hoʻi, holo lākou.
The cup of tea is delicious.	He ʻono ke kīʻaha kī.
He threw in the roasted lamb salad.	Ua kiola ʻo ia i ka salati hipa i kālua ʻia.
The politician demanded all the banks.	Ua koi ka mea kālai'āina i nā panakō a pau.
It is important to keep the city clean.	He mea nui e mālama i ka maʻemaʻe o ke kūlanakauhale.
The sphinx was the head of the pharaoh.	ʻO ka sphinx ke poʻo o ka pharaoh.
I signed up.	Ua ho'opa'a inoa au.
His evil claws attacked his captive.	Ua hoʻouka kona mau maiuu ʻino i kāna mea pio.
The children lined up outside the school building.	Ua laina laina nā keiki ma waho o ka hale kula.
The scent is interspersed with deep rocks.	Hoʻopili ʻia ke ala ʻalaʻala me nā ʻalā hohonu.
Critical services will be returned on a daily basis.	E hoʻihoʻi ʻia nā lawelawe koʻikoʻi i nā lā.
He turned over his cards.	Ua hoʻohuli ʻo ia i kāna mau kāleka.
He lied ignorantly, laughing and worrying.	Ua hoʻopunipuni ʻo ia me ka naʻaupō, ʻakaʻaka me ka hopohopo.
Heart disease is the world’s most serious health problem.	ʻO ka maʻi puʻuwai ka pilikia olakino koʻikoʻi o ka honua.
This town has beautiful parks.	He mau paka nani ko keia kulanakauhale.
You have done a lot for this city.	Ua nui kāu hana no kēia kūlanakauhale.
He had a difficult life.	He ola paʻakikī kona.
The song made him happy and he made her happy.	Ua hoʻohauʻoli ka mele a ua hoʻonanea ʻo ia iā ia.
Researchers use storytelling as a form of instruction.	Hoʻohana nā mea noiʻi i ka haʻi moʻolelo ma ke ʻano aʻo.
The celebration was held.	Ua mālama ʻia ka ʻaha hoʻolauleʻa.
His political career was marred by violence.	Ua hoʻopilikia ʻia kāna ʻoihana kālaiʻāina e ka hōʻino.
Do not swim in the river.	Mai ʻauʻau i ka muliwai.
The grass grows quickly, destroying any plants you want.	Ulu koke ka mauʻu, hoʻopau i nā mea kanu āu e makemake ai.
Hot water came out of the kettle.	Puka mai ka wai wela mai ka ipuhao.
He wrote the company's balance sheet.	Ua kākau ʻo ia i ka waihona koena o ka hui.
The finished mosaic adorns the walls of the church.	ʻO ka mosaic i hoʻopau ʻia e hoʻonani i nā paia o ka hale pule.
He approached the man on the left.	Hoʻokokoke ʻo ia i ke kāne ma ka hema.
The officer bowed down and took the gun.	Kulou iho la ka ilamuku a lalau i ka pu.
They were pulled into the garden.	Ua huki ʻia lākou i loko o ka māla.
We were the only ones who survived.	ʻO mākou wale nō nā mea i ola.
Critical remarks in the president's inaugural address	ʻŌlelo ʻoʻoleʻa ma ka haʻiʻōlelo hoʻolauleʻa a ka pelekikena
They love old music.	Aloha lākou i nā mele kahiko.
The tomb was made of stone.	He pohaku ka halekupapau.
Those cookies are delicious.	He ʻono kēlā mau kuki.
Many artists work anonymously.	Nui nā mea pena kiʻi e hana inoa ʻole.
The base number is seven.	ʻO ʻehiku ka helu kumu.
The eggplant fruit is purple.	He poni ka hua eggplant.
He was bound by his strong life with many ropes.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e kona ola ikaika me nā kaula he nui loa.
I studied hard.	Ua aʻo ikaika au.
The singer's eyes shone as he sang.	Ua ʻōlinolino nā maka o ka mea hīmeni i kāna hīmeni ʻana.
They didn’t have time to finish their work.	ʻAʻole i loaʻa ka manawa e hoʻopau ai i kā lākou hana.
Many books are published in two languages.	Nui nā puke i paʻi ʻia ma nā ʻōlelo ʻelua.
Thank you for the hospitality you have shown us.	Mahalo mākou no ka hoʻokipa āu i hōʻike mai ai iā mākou.
The watch dog howled loudly to alert the passersby.	Uwe leo nui ka ʻīlio kiaʻi e hoʻomaopopo i ka poʻe e hele ana.
However, people think they are serious.	Akā naʻe, manaʻo ka poʻe he koʻikoʻi lākou.
Take a walk in the gardens at night.	E hele wāwae i nā māla i ka pō.
He drove her away.	Kipaku ʻo ia iā ia.
Fill out the form and send it to us.	E hoʻopiha i ka palapala a hoʻouna mai iā mākou.
Buy clay and choose between designs.	E kūʻai i ka pālolo a koho i waena o nā hoʻolālā.
Jim pounded on the mat, the lid fell off.	Kuʻi ʻo Jim i ka moena, hāʻule ka poʻi.
Many companies refused to sign the partnership agreement.	Ua hōʻole nā ​​hui he nui e kau inoa i ka ʻaelike hui.
Today's event is reported.	Hōʻike ʻia ka hanana i kēia lā.
Some historians believe that he was the father of modern medicine.	Manaʻo kekahi poʻe kākau moʻolelo ʻo ia ka makua o ka lāʻau lapaʻau hou.
Clean the dirt.	E hoʻomaʻemaʻe i ka lepo.
Research can increase the knowledge of free choice.	Hiki i ka noiʻi ke hoʻonui i ka ʻike o ke koho manuahi.
His eyes are black.	He ʻeleʻele kona mau maka.
The rope was tied to a web.	Ua nakinaki ʻia ke kaula i kahi punawelewele.
First, add the sugar, eggs, and melted butter.	ʻO ka mua, e hoʻohui i ke kō, nā hua manu, a me ka pata i hoʻoheheʻe ʻia.
He knew he would need strong arguments to make his case.	ʻIke ʻo ia e pono ana ʻo ia i nā hoʻopaʻapaʻa ikaika e hoʻokō i kāna hihia.
Be hospitable, and please comfort yourself.	Hoʻokipa maikaʻi, a e ʻoluʻolu e hoʻoluʻolu iā ʻoe iho.
The period of wandering is called barzakh.	Ua kapa ʻia ka wā auwana barzakh.
After breakfast, she made another cup.	Ma hope o ka ʻaina kakahiaka, hana ʻo ia i kīʻaha hou.
Each summer he visited a different village.	I kēlā me kēia kauwela, kipa ʻo ia i kekahi kauhale ʻokoʻa.
This computer is expensive but very powerful.	He pipiʻi kēia kamepiula akā ikaika loa.
His brother left the bank.	Ua haʻalele kona kaikunāne i ka panakō.
Today is the day the man was elected president.	ʻO kēia ka lā i koho ʻia ai ke kanaka i pelekikena.
I want myself to be a writer, he said.	Makemake au iaʻu iho he mea kākau, wahi āna.
The rebels agreed to leave the city.	Ua ʻae nā kipi e haʻalele i ke kūlanakauhale.
Then boil in a saucepan.	A laila, e hoʻolapalapa i ka ipu hao.
Waste is not a problem for plants.	ʻAʻole pilikia nā ʻōpala i nā mea kanu.
The forest shone with the early morning light.	Ua ʻā aʻe ka nahele i ka mālamalama o ke kakahiaka nui.
Children are the engine of the community.	ʻO nā keiki ke ʻenekini o ke kaiāulu.
The black river was ruining the valley.	ʻO ka muliwai ʻeleʻele e ʻānai ana ma ke awāwa.
The air here is pleasant.	He ʻoluʻolu ke ʻano o ka lewa ma ʻaneʻi.
The country was in financial trouble.	Ua pilikia ka ʻāina i ke kālā.
He created little data.	Ua hana ʻo ia i nā ʻikepili liʻiliʻi.
Simply put, science is the study of nature.	ʻO ka ʻōlelo maʻalahi, ʻo ka ʻepekema ke aʻo ʻana i ke ʻano.
The country's population tripled in a hundred.	Ua piʻi ʻekolu ka heluna kanaka o ka ʻāina i loko o hoʻokahi haneli.
When he arrived, a guard was waiting.	I kona hiki ʻana, e kali ana kekahi kiaʻi.
A belt can help focus on your waistline.	Hiki i ke kā'ei ke kōkua i ka nānā 'ana i kou pūhaka.
The castle was built for the king.	Ua kūkulu ʻia ka hale kākela no ke aliʻi.
He was only eight years old.	ʻEwalu wale nō ona makahiki.
The bridge is a bright red.	He ʻulaʻula ʻulaʻula ke alahaka.
As a result, agricultural production has fallen sharply.	ʻO ka hopena, ua hāʻule nui ka huahana mahiʻai.
The hummingbird flies in its beautiful beauty.	Holo ka hummingbird i kona nani nani.
Only six students came to class today.	ʻEono wale nō haumāna i hele mai i ka papa i kēia lā.
They said she had a stomach ache.	Ua hōʻike lākou ua loaʻa ʻo ia i kahi ʻōpū.
The number of births in this area increased dramatically after the rebellion.	Ua piʻi nui ka nui o ka hānau ʻana ma kēia wahi ma hope o ke kipi.
The shimmering silver spoon shone in the shining lamp.	ʻAlohilohi ka puna kālā ʻālohilohi i ke kukui ʻālohilohi.
There were other fish than the river.	He iʻa ʻē aʻe ma mua o ka muliwai.
The whale meat was delicious.	He ʻono ka ʻiʻo koholā.
Loss of bad services is a disaster.	He pōʻino ka lilo ʻana o nā lawelawe ʻino.
People were encouraged to exercise.	Ua paipai ʻia nā kānaka e hoʻoikaika kino.
But if they died, then their family would also die.	Akā inā make lākou, a laila make pū ko lākou ʻohana.
The mountains are the ruler of the city.	ʻO nā mauna ka luna o ke kūlanakauhale.
The climbing aisles are given the name nave.	Hāʻawi ʻia nā aisles piʻi i ka inoa nave.
The summer rains have started this year.	Ua hoʻomaka ka ua kauwela i kēia makahiki.
He moved slowly, catching his attention in the dress mirror.	Ua neʻe mālie ʻo ia me ka hopu ʻana i kona noʻonoʻo i ke aniani ʻaʻahu.
The doctor repeated the question.	Ua haʻi hou ke kauka i ka nīnau.
He looked down at the old man.	Nānā haʻahaʻa ʻo ia i ka ʻelemakule.
Tarfia was hired as a short story writer.	Ua hoʻolimalima ʻia ʻo Tarfia ma ke ʻano he kākau ʻōlelo pōkole.
Chicken can be served as food.	Hiki ke lawelawe ʻia ka moa ma ke ʻano he ʻai.
They knew the medicine would not help the pain.	Ua ʻike lākou ʻaʻole kōkua nā lāʻau i ka ʻeha.
He studied art.	Ua aʻo pono ʻo ia i nā kiʻi kiʻi.
The information here is not complete.	ʻAʻole i piha ka ʻikepili ma aneʻi.
Poor land cannot support plant life.	ʻAʻole hiki i ka ʻāina ʻilihune ke kākoʻo i ke ola o nā mea kanu.
The woman growled angrily and turned around.	Huhū ka wahine me ka huhū a huli aʻe.
A pipe can find hidden pipes under the floor.	Hiki i kahi paipu ke ʻimi i nā paipu huna ma lalo o ka papahele.
We had enough for classes.	Ua lawa mākou no nā papa.
The speech of the Minister was highly regarded by all.	Ua manao nui ia ka haiolelo a ke Kuhina e na mea a pau.
When a factory closes, many people lose their jobs.	Ke pani ʻia kahi hale hana, nui ka poʻe e nalowale i kā lākou hana.
The soup began to cool.	Ua hoʻomaka ka maʻalili o ka sopa.
Some managers expect their employees to work long hours.	Manaʻo kekahi mau luna e hana lōʻihi kā lākou limahana.
The weekend was a fun time.	He manawa ʻoluʻolu ka hopena pule.
Make a dash of baking soda.	E hana i kahi paʻi o ka soda baking.
The company has high expectations.	Nui nā manaʻolana o ka hui.
Nurses and doctors treat patients every year.	Hana nā kahu hānai a me nā kauka i nā maʻi i kēlā me kēia makahiki.
The children were happy to have the dog.	Ua hauʻoli nā keiki i ka loaʻa ʻana o ka ʻīlio.
They are seen from nowhere!	Ua ʻike ʻia lākou mai kahi ʻole!
He opened the door with the key.	Wehe ʻo ia i ka puka me ke kī.
The picture is not the same as mine.	ʻAʻole like ke kiʻi me aʻu.
He was wearing a green dress.	Ua komo ʻo ia i ka lole ʻōmaʻomaʻo.
It was mixed with snow falling near the edge of the river.	Ua hui pū ʻia me ka hau e hāʻule ana ma kahi kokoke i ka lihi o ka muliwai.
Proper decontamination procedures must be ensured.	Pono e hōʻoia i nā kaʻina hana decontamination pololei.
Community workers should give food to the poor.	E hāʻawi nā limahana kaiaulu i ka meaʻai i ka poʻe ʻilihune.
The prime minister will be sworn in at noon.	E hoʻohiki ʻia ke kuhina nui ma ke awakea.
The ozone layer protects the earth from harmful ultraviolet radiation.	Mālama ka papa ozone i ka honua mai ka hoʻoheheʻe ultraviolet ʻino.
A large village stood in their place.	He kauhale nui e ku ana ma ko lakou wahi.
The knowledge was known, but not known for many years.	Ua ʻike ʻia ka ʻike, akā ʻaʻole i ʻike ʻia no nā makahiki he mau makahiki.
He tried using artificial light.	Ua hoʻāʻo ʻo ia me ka hoʻohana ʻana i ke kukui artificial.
The mob broke down the gate.	Ua uhau ka poe hoohaunaele i ka puka.
Everyone knew he loved animals.	Ua ʻike nā kānaka a pau he aloha holoholona ʻo ia.
It is easier to kill an Elk than a deer.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka pepehi ʻana i ka Elk ma mua o ka dia.
The bird was named for its song.	Ua kapa ʻia ka manu no kāna mele.
The soldiers guarded their stronghold with jealousy.	Ua kiaʻi nā koa i ko lākou wahi paʻa me ka lili.
The old man was tired.	Ua luhi ka ʻelemakule.
There are few plants under the constant desert sun.	Kakaʻikahi nā mea kanu ma lalo o ka lā wao nahele mau.
Voices are produced differently in different languages.	Hoʻopuka ʻokoʻa nā leo leo ma nā ʻōlelo like ʻole.
The local industry relies heavily on agriculture.	Ke hilinaʻi nui nei ka ʻoihana kūloko i ka mahiʻai.
The boss is training on the bar.	E hoʻomaʻamaʻa ana ka poʻokela ma ka pā.
His worst deeds.	ʻO kāna mau hana ʻino loa.
The mother's heart broke.	Haʻihaʻi ka puʻuwai o ka makuahine.
He was released from prison.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka hale paʻahao.
The team was greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia ka hui.
He is not wrong.	ʻAʻole hewa ʻo ia.
The king was kind to the poor.	He lokomaikaʻi ke aliʻi i ka poʻe ʻilihune.
Some argue that online education is the future.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi ʻo ka hoʻonaʻauao pūnaewele ka wā e hiki mai ana.
The winner will be announced immediately.	E hoʻolaha koke ʻia ka mea lanakila.
I rang the doorbell.	Hoʻokani wau i ka bele puka.
Medicine grew in this air.	Ua ulu ka lāʻau lapaʻau i kēia ea.
Lust and folly degraded the house.	ʻO ke kuko a me ka lapuwale i hoʻohaʻahaʻa i ka hale.
When he heard the news, he left.	I ka lohe ʻana i ka nūhou, ua haʻalele ʻo ia.
We need to be together if we want to survive.	Pono mākou e hui pū inā makemake mākou e ola.
Life can be unfair.	Hiki i ke ola ke kūpono ʻole.
We collected the water using a bucket and ladle.	ʻOhi mākou i ka wai me ka hoʻohana ʻana i ka pahu a me ka ladle.
He immediately left the room.	Haʻalele koke ʻo ia i ka lumi.
He spent two weeks thinking about the problem.	Ua hoʻolilo ʻo ia i ʻelua pule no ka noʻonoʻo ʻana i ka pilikia.
You will see when you are finished.	E ʻike ʻoe ke pau ʻoe.
The walls of the prison were wet with water.	Ua pulu nā paia o ka hale paʻahao i ka wai.
Tell the truth or keep quiet.	E haʻi i ka ʻoiaʻiʻo a i ʻole e hamau.
Workers at this factory need to be vigilant.	Pono ka poʻe hana ma kēia hale hana e makaʻala.
Our teacher was slow, which was normal.	Ua lohi kā mākou kumu, he mea maʻamau.
The cost of living is much better here.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā kumukūʻai ola ma ʻaneʻi.
They are waiting for the soldiers.	Ke kali nei lakou i na koa.
This laughter is not about talking.	ʻAʻole pili kēia ʻakaʻaka i ke kamaʻilio ʻana.
New systems have a serious impact on error.	He hopena koʻikoʻi nā ʻōnaehana hou i ka hewa.
She loved to learn.	Nui kona aloha i ke aʻo ʻana.
He spilled coffee on his shirt.	Ua hoʻokahe ʻo ia i ke kofe ma kona pālule.
Which of these is a disinfectant?	ʻO wai o kēia mau mea he disinfectant?
The boy's father died ten years ago.	Ua make ka makua kāne o ke keiki he ʻumi makahiki aku nei.
It needs to be explained clearly.	Pono e wehewehe pono.
Some people despise shopping.	Hoʻowahāwahā kekahi poʻe i ke kūʻai.
Scientists disagree about the age of the earth.	ʻAʻole ʻae ka poʻe ʻepekema e pili ana i ka makahiki o ka honua.
In many gardens, strawberries can be found.	Ma nā māla he nui, hiki ke ʻike ʻia nā strawberry.
The prime minister is awaiting an answer.	Ke kali nei ke kuhina nui i ka pane.
The water is flowing from the house.	Ke kahe nei ka wai kahe mai ka hale.
He opened the door of his office.	Ua wehe ʻo ia i ka puka o kona keʻena.
A woman came from school.	Hele mai kekahi wahine mai ke kula mai.
He received an honorable gift.	Ua loaʻa iā ia kahi makana hanohano.
There are many good books that will delight every reader.	Nui nā puke maikaʻi e hauʻoli i kēlā me kēia mea heluhelu.
The commissioner is there.	Aia ka luna hana hewa.
They come from the sea to the beach.	Hele lākou mai kai a i kahakai.
He wore a silk necklace around his neck.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka ʻāʻī kilika ma kona ʻāʻī.
The ice will soon melt.	E hehee koke na hau hau.
The strangers praised him.	Hoʻomaikaʻi nā malihini iā ​​ia.
This is not correct.	ʻAʻole pololei kēia.
Snow can be harmful to the earth for plants.	Hiki ke pōʻino ka hau ma ka honua no nā mea kanu.
Her granddaughter ran away with all the money.	Holo akula kāna moʻopuna me nā kālā a pau.
During the trial, he confessed to the crime.	Ma lalo o ka hoʻokolokolo ʻana, ua haʻi ʻo ia i ka hewa.
The leader was delighted with the hosting of the show.	Ua hauʻoli ke alakaʻi i ka hoʻokipa ʻana o ka hōʻike.
Heat a skillet, then add the oil.	E wela i ka skillet, a laila e hoʻohui i ka ʻaila.
Remove the rubbish from the iron.	Wehe i ka ʻōpala mai ka hao.
It was said that they had a secret.	Ua ʻōlelo ʻia he mea huna kā lākou.
The farmer has a bad feeling this year.	He ʻino ka manaʻo o ka mea mahiʻai i kēia makahiki.
The number of trees around the world is declining.	Ke emi nei ka nui o nā lāʻau ma ka honua holoʻokoʻa.
The tourist train was smoking.	ʻO ke kaʻaahi mākaʻikaʻi e uwahi ana.
Don’t throw slops on the fence.	Mai hoolei i na slops maluna o ka pa.
Ben started to laugh as he talked.	Hoʻomaka ʻo Ben e ʻakaʻaka i kāna kamaʻilio ʻana.
He would go around the house every morning.	Kaʻapuni ʻo ia i ka hale i kēlā me kēia kakahiaka.
I have to feed him.	Pono wau e hānai iā ia.
Police stormed the building.	Hoʻopilikia ka mākaʻi i ka hale.
Workers install the wire.	Hoʻokomo ka poʻe hana i ka uwea.
He turned the pages of his book.	Huli ʻo ia i nā ʻaoʻao o kāna puke.
Listen carefully, and do not speak unless it is spoken.	E hoʻolohe pono, a mai ʻōlelo ke ʻole i ʻōlelo ʻia.
She walked on the stage like a princess.	Ua hele ʻo ia ma luna o ke kahua e like me ke aliʻi wahine.
Changed an electronic ticket system.	Ua hoʻololi i kahi ʻōnaehana tikiki uila.
He returned to the city that night.	Ua hoʻi ʻo ia i ke kūlanakauhale i kēlā pō.
This tall building shines in the sun.	ʻAlohilohi kēia hale kiʻekiʻe i ka lā.
We spent some time in the park	Noho mākou i kekahi manawa ma ka pā leʻaleʻa
She has seen him, she is gone, she will see him again.	Ua ʻike ʻo ia iā ia, ua hala, ʻike hou iā ia.
You get the tiredness of business life.	Loaʻa iā ʻoe ka luhi o ke ola ʻoihana.
The movie begins with a bar.	Hoʻomaka ka kiʻiʻoniʻoni me ka pā.
He bowed and collected a few cents.	Kūlou ʻo ia a ʻohi i kekahi mau keneta.
The words were read.	Heluhelu ia ka olelo.
A seal was attached to the letter.	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi sila i ka leka.
The new medicine has been very successful.	Ua holomua nui ka lāʻau lapaʻau hou.
Food is more valuable to some organic farmers.	ʻOi aku ka waiwai o ka meaʻai i kekahi mau mea mahiʻai organik.
To gather fresh water, they had to dig wells often.	No ka ʻohi ʻana i ka wai hou, pono lākou e ʻeli pinepine i nā luawai.
The tourists want to take their place.	ʻO ka poʻe mākaʻikaʻi, makemake lākou e lawe i ko lākou kūlana.
A cloud covered the sky.	Ua uhi ka ao i ka lani.
You did well.	Ua hana maikaʻi ʻoe.
His look	ʻO kāna nānā
Maybe he'll send me sugar cane!	Malia paha e hoʻouna mai ʻo ia iaʻu i ke kō!
The spirit of that spirit was long gone.	Ua hala lōʻihi ka ʻuhane o kēlā ʻuhane.
However, not everyone agrees with these beliefs.	Akā naʻe, ʻaʻole ʻae ʻia kēia mau manaʻoʻiʻo e nā mea a pau.
He put his hand on his heart.	Kau ʻo ia i ka lima ma luna o kona puʻuwai.
He stretched out his body cautiously.	Ua ʻō aku ʻo ia i kona kino me ke akahele.
This is an opportune time.	He manawa kūpono kēia.
The subject of the controversy has long been the subject of controversy.	Ua lōʻihi ka kumu o ka hoʻopaʻapaʻa.
There was nothing he could do about this.	ʻAʻohe mea hiki iā ia ke hana no kēia.
No one spoke.	ʻAʻohe mea i ʻōlelo.
I fainted with a smile on my face.	Maule au me ka minoʻaka ma koʻu mau maka.
The living room is very small.	He liʻiliʻi loa ka lumi hoʻokipa.
Specific indicators are used for severity.	Hoʻohana ʻia nā hōʻailona kikoʻī no ke koʻikoʻi.
They are clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia lākou.
The business is in the fall.	Aia ka ʻoihana i ka hāʻule.
It kept raining for days.	Ua hāʻule mau ka ua no nā lā.
In the new city, they build a new city.	Ma ke kūlanakauhale hou, kūkulu lākou i kūlanakauhale hou.
The specific law was challenged by the council.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke kānāwai kikoʻī e ka ʻaha kūkā.
This is a good salt.	He paʻakai maikaʻi kēia.
The pregnant woman goes to the doctor.	Hele ka wahine hāpai i ke kauka.
Third, you need one cup of black sugar.	ʻO ke kolu, pono ʻoe i hoʻokahi kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
He was different every day.	He ʻano ʻē ʻo ia i ka lā a pau.
They chose two beds around them.	Koho lākou i ʻelua mau moena moe e hoʻopuni iā ​​​​lākou.
Sending lazy money encourages laziness.	ʻO ka hoʻouna ʻana i ke kālā palaualelo ua paipai i ka palaualelo.
Mary ordered a large order of pho.	Ua kauoha ʻo Mary i kahi kauoha nui o ka pho.
Pumping water from all over the place takes a lot of energy.	ʻO ka hoʻomāke ʻana i ka wai mai kēlā me kēia wahi e lawe i ka ikehu nui.
At the edge of the river, rocks are stuck.	Ma ka lihi o ka muliwai, paʻa nā pōhaku.
The road is closed today.	Paʻa ke alanui i kēia lā.
Do you think you will die today?	Manaʻo paha ʻoe e make i kēia lā?
He was going to drink some chocolate.	E inu ana ʻo ia i kola kokoleka.
Now, go for your experiments with flying colors.	I kēia manawa, e hele ʻoe i kāu mau hoʻokolohua me nā kala lele.
He had a sick sense of humor.	He maʻi maʻi kāna ʻakaʻaka.
A selection of vegetables, spices, rice, and chicken.	ʻO kahi koho o nā mea kanu, nā meaʻala, ka laiki, a me ka moa.
Everything was covered with a nice ash layer.	Ua uhi ʻia nā mea a pau i kahi papa lehu maikaʻi.
New innovations are raging among online shoppers right now.	Ke huhū nui nei nā mea hou i waena o nā mea kūʻai pūnaewele i kēia manawa.
Be sure to remove the fence from the plants.	E wehe pono i ka pā paʻi mai nā mea kanu.
Go and let him know this is a bad idea.	E hele e hoʻomaopopo iā ia he manaʻo maikaʻi ʻole kēia.
The number is amazing.	He mea kupanaha ka helu.
Films have passed through these lands.	Ua hala nā pūʻali kiʻi i kēia mau ʻāina.
The result was surprising to the public.	He mea kahaha ka hopena i ka lehulehu.
He leaned on her shoulder.	Ua hilinaʻi ʻo ia ma kona poʻohiwi.
He was preceded in death by his wife.	Ua make mua ʻo ia i kāna wahine.
The interest rate has risen sharply.	Ua piʻi nui ka uku paneʻe.
They celebrate with champagne.	Hoʻolauleʻa lākou me ka champagne.
The students demanded a private meeting.	Ua koi nā haumāna i kahi hālāwai pilikino.
They opened their sacks and ate.	Wehe aʻela lākou i ʻeke ʻeke a ʻai.
The ship sailed.	Holo ka moku.
Government money is not well managed.	ʻAʻole mālama maikaʻi ʻia ke kālā aupuni.
That's the way it should be.	Pela ke ano e pono ai.
The serpent slowly ran into the deep water.	Holo malie ka nahesa i ka wai hohonu.
First, take some milk out of the fridge.	ʻO ka mua, e lawe i kahi waiu mai loko mai o ka friji.
Make a boil and set it aside.	E hana i ka paila a waiho ʻia.
A little money will go a long way.	ʻO kahi kālā liʻiliʻi e hele lōʻihi.
The elephant is in the forest.	Aia ka Elepani ma ka nahelehele.
She asked the man to open the door.	Ua noi ʻo ia i ke kāne e wehe i ka puka.
The value of the company has gone up.	Ua piʻi aʻe ke kumukūʻai o ka hui.
The boys quickly ran away laughing.	Holo koke nā keikikāne me ka ʻakaʻaka.
Honey is made from nectar.	Hana ʻia ka meli mai ka nectar.
Police arrested two men last week.	Ua hopu na makai i elua kanaka i ka pule i hala.
Eggs are often used as food.	Hoʻohana pinepine ʻia nā hua manu i mea ʻai.
The computer has been in use for ten years.	Ua hoʻohana ʻia ke kamepiula no ʻumi makahiki.
She wanted to be a teacher one day.	Ua makemake ʻo ia e lilo i kumu i kekahi lā.
The areas near the river were occupied by farmers.	Noho ʻia nā ʻāpana kokoke i ka muliwai e ka poʻe mahiʻai.
The money will go to college.	E hele ke kālā i ke kulanui.
These spirits will not harm us.	ʻAʻole e hana ʻino kēia mau ʻuhane iā mākou.
He slowly gathered his pen on the table.	Ua ʻohi mālie kāna peni ma luna o ka pākaukau.
I was lucky to find a place.	Laki wau i ka loaʻa ʻana o kahi wahi.
Why should she be worried? 	No ke aha ʻo ia e hopohopo ai?
intended.	i manao ai.
The ambulance carries the injured and the sick.	Ke lawe nei ke kaʻa kaʻa kaʻa i ka poʻe ʻeha a me nā maʻi.
The population has grown significantly.	Ua piʻi nui ka heluna kanaka.
The officials agreed that the land should not be taken care of.	Ua ʻae nā luna i ka mālama ʻole ʻia o ka ʻāina.
He has a bad memory.	He hoʻomanaʻo maikaʻi ʻole kona.
He lived in the forest.	Noho ʻo ia ma ka ululāʻau.
We are all the same family.	He ʻohana like mākou a pau.
The negotiations were long and difficult.	Ua lōʻihi a paʻakikī nā kūkākūkā ʻana.
It is about two meters long.	Kokoke ʻelua mika ka lōʻihi.
My neighbor works as a teacher.	Hana koʻu hoalauna ma ke ʻano he kumu.
Organizational power is well established.	Hoʻokumu maikaʻi ʻia ka mana hui.
My city is divided by the river.	Māhele ʻia koʻu kūlanakauhale i ka muliwai.
The pines gently swayed in the wind.	ʻOlu mālie nā pine i ka makani.
He played his harp.	Hoʻokani ʻo ia i kāna lira.
The rock falls, explodes to the ground.	Hāʻule ka pōhaku, pahū i ka honua.
Sometimes we refer to this for reference.	I kekahi manawa kuhi mākou i kēia no nā kuhikuhi.
The organizers of these events are dedicated.	Hoʻolaʻa ka poʻe nāna i hoʻonohonoho i kēia mau hanana.
Thou art a foolish ass.	He hoki lapuwale ʻoe.
A small fishing canoe was tied up ashore.	Ua hoʻopaʻa ʻia kekahi waʻa lawaiʻa liʻiliʻi ma uka.
The villagers live comfortably.	Noho maʻalahi nā kamaʻāina.
The streets are crowded with people.	Ua paapu na kanaka i ke alanui.
The thief was hungry and ate the corpse.	ʻAi pōloli ka ʻīlio ʻaihue i ke kupapaʻu.
He was able to move forward and fast.	Ua hiki iā ia ke hele i mua a me ka wikiwiki.
Along the way, they rested a bit.	Ma ke ala, hoʻomaha iki lākou.
Sprinkle the seeds evenly on the baking sheet.	E lūlū pono i nā ʻanoʻano ma luna o ka pepa bakena.
He chose not to reveal himself for many years.	Ua koho ʻo ia ʻaʻole e hōʻike iā ia iho no nā makahiki he nui.
However, in spite of the beauty of the outside, she was not safe.	Eia naʻe, ma lalo o ka nani o waho, ʻaʻole palekana ʻo ia.
He slowly got out of bed.	Ua hele mālie ʻo ia mai kahi moe.
We can clearly see in the dark.	Hiki iā mākou ke ʻike maopopo i ka pōʻeleʻele.
He heard the doorbell ring.	Ua lohe ʻo ia i ke kani ʻana o ka bele puka.
Farmers continue to use inherited growing technologies	Hoʻohana mau ka poʻe mahiʻai i nā ʻenehana ulu i hoʻoili ʻia mai
It was dark and cold.	He pōʻeleʻele a me ke anu.
The steak was rare.	He kakaikahi ka steak.
The stranger sounded.	Ua kani ka mea ʻē.
The politician has two hundred and fifty thousand dollars.	ʻElua haneri a me kanalima kaukani kālā kā ke kanaka kālaiʻāina.
He knew he was important.	Ua ʻike ʻo ia he koʻikoʻi ʻo ia.
A great drought would dry up the campus.	ʻO kahi maloʻo nui e maloʻo ai ka pā kula.
It is not good to trust foreigners.	ʻAʻole maikaʻi ka hilinaʻi ʻana i nā ʻāina ʻē.
This is a land of many different lands.	He ʻāina kēia o nā ʻāina like ʻole.
The soldier did not send a signal.	ʻAʻole hoʻouna ke koa i kahi hōʻailona.
The water immediately flowed down the ditch.	Ua kahe koke ka wai ma ke auwai.
He appealed to the government, asking them to ban the car.	Ua noi ʻo ia i ke aupuni, e noi ana iā lākou e pāpā i ke kaʻa.
The girl thought she was beautiful.	Manaʻo ke kaikamahine he nani ʻo ia.
The rope went up the mountain.	Hele ke kaula ma luna o ke kuahiwi.
When he put on the paint, he saw something wrong.	I kona kau ʻana i ka pena pena, ʻike ʻo ia i kekahi pōʻino.
The mathematician returned to the study of geometric.	Hoʻi hou ka mea makemakika i ke aʻo ʻana i ka geometric.
Rice and chicken are often served.	Hāʻawi pinepine ʻia ka laiki me ka moa.
I think a lot of doctors don’t know their patients.	Manaʻo wau he nui nā kauka ʻaʻole ʻike i kā lākou mau maʻi.
Professional athletes all over the world are respected.	Mahalo ʻia nā mea haʻuki ʻoihana ma ka honua holoʻokoʻa.
The doctor will apply a skin sample to the dog's foot.	Hoʻopili ke kauka lapaʻau i kahi laʻana ʻili ma ka wāwae o ka ʻīlio.
Place the bread on the plate to dry.	E kau i ka berena ma luna o ka pā e hoʻomaloʻo.
The oil factories were full of workers.	Ua piha na hale hana aila me na limahana.
Stop the evil.	E ho'ōki i ka hana ʻino.
Basalt is a common source because of its thermal stability.	He punawai maʻamau ka basalt ma muli o kona kūpaʻa wela.
The breath caught in the chest.	Ua hoʻopaʻa ka hanu i ka pahu pahu.
A wharf was built on the ground.	Ua kūkulu ʻia kahi uwapo ma luna o ka lepo.
The temperature is low.	He haʻahaʻa ka mahana.
No one else will come to help you.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe e hele mai e kōkua iā ʻoe.
This is often the case for gamers.	ʻO kēia ka hihia pinepine no nā mea pāʻani.
Take my word, he is smart.	E lawe i kaʻu ʻōlelo, akamai ʻo ia.
The mother is called mother.	Kapa ʻia ka makuahine he makuahine.
Natural selection is not the whole story.	ʻAʻole ʻo ke koho kūlohelohe ka moʻolelo holoʻokoʻa.
William is trying to think of his next move.	Ke hoʻāʻo nei ʻo William e noʻonoʻo i kāna neʻe hou aʻe.
Organizations can be sued for using women.	Hiki ke hoʻopiʻi ʻia nā hui no ka hoʻohana ʻana i nā wahine.
After the rain falls, what is garbage?	Ma hope o ka hāʻule ʻana o ka ua, he aha ka ʻōpala
Can you share equally?	Hiki iā ʻoe ke puʻunaue like?
He kissed her cheek.	Honi ʻo ia i kona pāpālina.
Some economists believe this problem has escalated.	Manaʻo kekahi poʻe ʻekonomika ua piʻi aʻe kēia pilikia.
We know the complexity of this problem	ʻIke mākou i ka paʻakikī o kēia pilikia
The witch introduces her guest to the living room.	Hōʻike ka kupua i kāna malihini i ka lumi hoʻokipa.
From its window, one could see the rows of cars.	Mai kona pukaaniani mai, hiki ke ike i na lalani kaa.
They saw smoke rising from the rubbish.	Ua ʻike lākou i ka piʻi ʻana o ka uahi mai ka ʻōpala.
Life expectancy is constantly increasing.	Ke piʻi mau nei ka manaʻolana ola.
His ideas are real.	He kumu maoli kona mau manaʻo.
Leave it to me.	Waiho ia'u.
Put in as you wish.	E hoʻokomo i loko e like me kou makemake.
The woman took that idea for granted.	Ua lawe ka wahine i kēlā manaʻo no ia mea.
The whales are delicious.	ʻOno nā huakeke.
The vice president resigned.	Ua haʻalele ka hope peresidena.
The palace is a real feast for the heart.	ʻO ka hale aliʻi he ʻahaʻaina maoli no ka naʻau.
It was done after the sun had risen.	Hana ʻia ma hope o ka puka ʻana o ka lā.
Blood clots can lead to heart attack and stroke.	Hiki i ke koko koko ke alakaʻi i ka hōʻeha puʻuwai a me ka hahau.
It’s an important idea for the future.	ʻO kahi manaʻo koʻikoʻi no ka wā e hiki mai ana.
The promise of new technology attracted investors.	ʻO ka ʻōlelo hoʻohiki o ka ʻenehana hou i huki i nā mea hoʻopukapuka.
The engine was on fire.	Ua wela ka enekini i ke ahi.
The moon is dark at night.	Poeleele ka mahina i ka po.
We left our lunch in the office.	Ua waiho mākou i kā mākou ʻaina awakea ma ke keʻena.
We go there all the time.	Hele mākou i laila i nā manawa a pau.
To live as we know it, we must die.	ʻO ke ola e like me kā mākou i ʻike ai, pono mākou e make.
When you returned, it was dark.	I kou hoʻi ʻana mai, pōʻeleʻele.
A search party was set up to search for the missing girl.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi hui huli e ʻimi i ke kaikamahine nalo.
Finally, it's time to say hello.	ʻO ka hope, manawa e ʻōlelo aloha aku ai.
He spat out the words like a medicine stick.	Ua kuha ʻo ia i nā huaʻōlelo me he mea lāʻau lā.
The child's voice was sad.	He minamina ka leo o ke keiki.
Tory was right.	Ua kūpono ʻo Tory.
The severity of this problem does not matter.	ʻAʻole pili ka paʻakikī o kēia pilikia.
A good doctor is good to everyone.	He maikai ke kahuna lapaau maikai i na kanaka a pau.
I have hired you to feed and water my horses.	Ua hoʻolimalima wau iā ʻoe e hānai a hoʻoinu i kaʻu mau lio.
Arguably, they were returned to the archives.	Me ka hoʻopaʻapaʻa, ua hoʻihoʻi ʻia lākou i nā waihona.
Two hundred car vehicles.	ʻElua haneli kaʻa kaʻa kaʻa.
He did it sarcastically.	Hana ʻo ia me ka hoʻohenehene.
The photo was taken by an amateur.	Ua kiʻi ʻia ke kiʻi kala e kekahi kanaka amateur.
She was naked, except for two pieces of cloth.	He olohelohe ia, koe na apana lole elua.
A beautiful flower, isn't it?	He pua nani, ʻaʻole anei?
Her favorite subjects were science and languages.	ʻO kāna mau kumuhana punahele ʻo ka ʻepekema a me nā ʻōlelo.
Your dirty shoes can use a washing machine.	Hiki i kou mau kāma'a lepo ke ho'ohana i kahi holoi.
His father wondered if his son wanted to go to school.	Ua noʻonoʻo nui kona makuakāne inā makemake kāna keiki i ke kula.
In this region, the periods are longer than one day.	Ma kēia māhele, ʻoi aku ka lōʻihi o nā kau ma mua o hoʻokahi lā.
After washing his face, he felt much better.	Ma hope o ka holoi ʻana i kona maka, ua ʻoi aku ka maikaʻi o kona manaʻo.
The protesters were told to return to their villages.	Ua ʻōlelo mua ʻia ka poʻe kūʻē e hoʻi i ko lākou mau kauhale.
He looked at her without realizing it.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ka hoʻomaopopo ʻole.
Many industries use coal in their work.	Nui nā ʻoihana e hoʻohana i ka lanahu i kā lākou hana mana.
One child was killed and another was injured.	Ua make kekahi keiki a ua ʻeha kekahi keiki.
This car looks very expensive.	Ke nānā aku nei kēia kaʻa i ka pipiʻi loa.
This is how the peach tree grows.	ʻO kēia ke ʻano o ka ulu ʻana o ka lāʻau peach.
The moon rises over the eastern hills.	Piʻi ka mahina ma luna o nā puʻu hikina.
The loud noise prevented us from hearing each other.	ʻO ke kiʻekiʻe o ka walaʻau i pale iā mākou mai ka lohe ʻana i kekahi i kekahi.
A few small canoes were seized.	Ua hoʻopaʻa ʻia kekahi mau waʻa liʻiliʻi.
The cosmic microwave belt is a type of electromagnetic radiation.	ʻO ke kāʻei o ka cosmic microwave kekahi ʻano o ka pāhawewe electromagnetic.
After cutting the bread, hang it on a wire rack.	Ma hope o ka ʻoki ʻana i ka berena, e kau ma luna o ka pā uea.
Long walks are invigorating.	Hoʻoikaika ka hele lōʻihi.
He quickly ran to love her.	Holo koke ʻo ia e aloha iā ia.
Motorcycles do not run on snow.	ʻAʻole holo nā kaʻa holo kaʻa ma ka hau.
Were the staff injured in this area?	Ua ʻeha paha ka poʻe lawelawe ma kēia ʻāpana?
I think that’s something to read.	Manaʻo wau i kahi mea e heluhelu ai.
Perhaps our descendants will be able to see these hotels.	Hiki paha i kā mākou poʻe mamo ke ʻike i kēia mau hokele.
Elephants have a special taste.	He lohe kūikawā ko ka Elepani.
When the factory started, the performance improved.	I ka wā i hoʻomaka ai ka hale hana, ua hoʻomaikaʻi ka hana.
My music gives flowers and laughter.	Hāʻawi kaʻu mele i nā pua a me ka ʻakaʻaka.
Fred clapped his fingers nervously on the table.	Paʻi ihola ʻo Fred i kona mau manamana lima me ka hopohopo ma ka papaʻaina.
Twin brothers cannot be separated.	ʻAʻole hiki ke hoʻokaʻawale ʻia nā kaikunāne māhoe.
He was the son of a merchant.	He keiki ʻo ia na ka mea kālepa waiwai.
Geography is the science that studies the earth.	ʻO Geography ka lālā o ka ʻepekema nāna e aʻo i ka honua.
The smell was bad.	Ua ino ka pilau.
Those gardens were not used for many years.	ʻAʻole hoʻohana ʻia kēlā mau māla no nā makahiki he nui.
Go to the battle room.	Hele i ka lumi kaua.
He practiced medicine with her.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau me ia.
The sword cuts at the neck.	ʻOki ka pahi kaua ma ka ʻāʻī.
This fruit can be eaten raw.	Hiki ke ʻai maka ʻia kēia hua.
When they saw the danger, they hurried to the house.	I ko lākou ʻike ʻana i ka ʻino, holo wikiwiki lākou i ka hale.
Our character is greatly influenced by those around us.	Hoʻoikaika nui ʻia kā mākou ʻano e ka poʻe a puni mākou.
The economic downturn dried up the island.	ʻO ka maikaʻi ʻole o ka hoʻokele waiwai ua maloʻo ka mokupuni.
He wanted to visit his mother.	Ua makemake ʻo ia e kipa i kona makuahine.
The silkworm nests itself in a coconut.	Hoʻopili ka enuhe kilika iā ia iho i loko o kahi niu.
Strawberries are in season now.	Aia nā Strawberries i ke kau i kēia manawa.
The flow of the river has slowed.	Ua emi ke kahe ana o ka muliwai.
Tall and strong trees, make for an interesting cemetery.	ʻO nā kumulāʻau kiʻekiʻe a ikaika hoʻi, e malu ai i kahi ilina hoihoi.
They live among the ruins of an ancient culture.	Noho lākou ma waena o nā neoneo o kahi moʻomeheu kahiko.
Make sure you have the right ones.	E hōʻoia i loaʻa iā ʻoe nā mea pono.
The child's face took the dream air.	Ua lawe ka maka o ke keiki i ka lewa moeuhane.
Each year, hurricane damage is estimated in the millions.	I kēlā me kēia makahiki, manaʻo ʻia ka pōʻino o ka puahiohio ma nā miliona miliona.
Therefore, the levels are established by erosion.	No laila, hoʻokumu ʻia nā pae e ka erosion.
The government needs to improve its transportation industry.	Pono ke aupuni e hoʻomaikaʻi i kāna ʻoihana kaʻa.
Call a taxi right away!	Kāhea koke i kahi kaʻa kaʻa!
They give away pieces of pumpkin pie.	Hāʻawi lākou i nā ʻāpana o ka paukena pai.
It is illegal to use public funds for election campaigns.	He kānāwai ʻole ka hoʻohana ʻana i nā kālā aupuni no nā hoʻolaha koho balota.
Police are everywhere, watching all the signs.	Aia nā mākaʻi ma nā wahi a pau, e nānā ana i nā hōʻailona āpau.
This week has weakened the nerves of many.	ʻO kēia pule ua hoʻonāwaliwali nā aʻalolo o nā mea he nui.
It is evil and deceptive.	He ino a hoopunipuni.
He sat on the porch, looking at the ocean.	Noho ʻo ia ma ka lanai, e nānā ana i ke kai.
Some were stricken, others died.	Ua hiki mai kekahi mau ulia, make kekahi.
Nowadays, he is very fond of women.	I kēia manawa, makemake nui ia i nā wāhine.
They have a sore neck.	He ʻeha ko lākou ʻāʻī.
The protests of one of the workers were suppressed by the military.	Ua kāohi ʻia nā ʻōlelo kūʻē a kekahi limahana e ka pūʻali koa.
First, design a rocket.	ʻO ka mea mua, e hoʻolālā i kahi rocket.
This question applies to literature.	Pili kēia nīnau i ka palapala.
The salmon smoked for eight hours.	Ua puhi ka salmon no ʻewalu hola.
I had to ask my brother to do this for me.	Pono wau e noi i koʻu kaikunāne e hana i kēia noʻu.
The starting line of the prologue is good.	Maikaʻi ka laina hoʻomaka o ka prologue.
And let us not forget the great work they have done.	A mai poina kākou i ka hana nui a lākou i hana ai.
His body was found by pedestrians.	Ua loaʻa kona kino e ka poʻe holo wāwae.
First, you have to choose.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e koho.
According to the book, this flower is a symbol of trust.	Wahi a ka puke, he hōʻailona kēia pua no ka hilinaʻi.
It was very difficult to climb to the top.	Paʻakikī loa ka piʻi ʻana i ka piko.
The sky is dead.	Ua make ka lewa.
The customer was hesitant to accept the bag.	Ua kānalua ka mea kūʻai i ka ʻae ʻana i ka ʻeke.
He just wanted to take a break from it all.	Ua makemake wale ʻo ia i hoʻomaha iki mai ia mau mea a pau.
They will eat everything, even insects.	E ʻai nō lākou i nā mea a pau, ʻo nā ʻinikena.
It was a cold and rainy day in the city.	He lā anu a ua ua ma ke kūlanakauhale.
The officer may pay reasonable compensation.	Hiki i ka luna ke uku i ka uku kūpono.
She often wore lipstick and hair	Ua ʻaʻahu pinepine ʻo ia i ka lipstick a me ka lauoho
The opponent finally fell from exhaustion.	Ua hāʻule hope ka mea kūʻē mai ka luhi.
He is teaching you to steal.	E aʻo ana kēlā iā ʻoe e ʻaihue.
Few students will be accepted into the profession.	He liʻiliʻi nā haumāna e ʻae ʻia ana i kēia ʻoihana.
Look at these desolate places!	E nana i keia mau wahi neoneo!
The oil burned in the frying pan.	Ua puhi ka ʻaila i loko o ka pā palai.
There were cars parked around the deserted house.	Aia nā kaʻa i waiho ʻia a puni ka hale mehameha.
She died three years ago.	Ua make ʻo ia i ʻekolu makahiki aku nei.
Most plants are related to animal pollination.	Pili ka hapa nui o nā mea kanu i ka pollination holoholona.
They argued for hours.	He mau hola lākou i hoʻopaʻapaʻa ai.
The children were slapped by the light rain.	Paʻipaʻi ʻia nā keiki e ka ua māmā.
The journal must be accurate, precise and balanced.	Pono ka puke pai e pololei, pololei a kaulike.
The captain decided to count the remaining sailors.	Ua hooholo ke kapena e helu i na luina i koe.
You need to pick some fruits.	Pono ʻoe e ʻohi i kekahi mau hua.
He was not interested in her.	ʻAʻole hoihoi ʻo ia i kona puni.
He read a song.	Heluhelu mai oia i ka himeni.
He told all about his neighbors.	Ua haʻi ʻo ia i nā mea a pau e pili ana i kona mau hoalauna.
The story was punished by censorship.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka moʻolelo e ka censorship.
Sailing technologies are known for their complexity.	ʻIke ʻia nā ʻenehana holo moku no ka paʻakikī.
There are more fish than fish in our oceans.	ʻOi aku ka iʻa ma mua o ka iʻa ma ko kākou moana.
Her skin is red.	He ʻulaʻula kona ʻili.
The skin is slippery.	He pahee ka ili.
He accused the organizer of wrongdoing.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka mea hoʻonohonoho i ka hana hewa.
Safety instructions are included in the box.	Aia nā ʻōlelo aʻo palekana i loko o ka pahu.
The head entered his office.	Ua komo ke poʻo i kona keʻena.
Signs are a small requirement.	ʻO nā hōʻailona kahi koi liʻiliʻi.
He confessed to the crime.	Ua haʻi ʻo ia i ka hana hewa.
It is a bad idea to think he will play well.	He manaʻo hewa ke manaʻo e pāʻani maikaʻi ʻo ia.
The villagers built their houses near a spring.	Ua kūkulu nā kamaʻāina i ko lākou mau hale ma kahi kokoke i kahi pūnāwai.
Yes, what can we say?	ʻAe, he aha kā mākou e ʻōlelo ai?
We plan to leave a museum.	Hoʻolālā mākou e waiho i kahi hale hōʻikeʻike.
First, we need some coal.	ʻO ka mua, pono mākou i kahi lanahu.
The government must properly educate all children.	Pono ke aupuni e hoʻonaʻauao kūpono i nā keiki a pau.
Kamon riders are everywhere these days.	Aia nā poʻe holo Kamon ma nā wahi a pau i kēia mau lā.
A lot of people went to that group.	He lehulehu ka poʻe i hele i kēlā hui.
They live in cities.	Noho lākou ma nā kūlanakauhale.
He received a letter from his old teacher.	Ua loaʻa iā ia kahi leka mai kāna kumu kahiko.
First, you need to insert a nail.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻokomo i kahi kui.
Rainwater is collected in barrels to be used for drinking.	ʻOhi ʻia ka wai ua i loko o nā barela no ka hoʻohana ʻana i mea inu.
He went deep into the water, swam hard.	Holo hohonu ʻo ia i loko o ka wai, ʻauʻau ikaika.
Wash their hands often.	Holoi pinepine i ko lakou mau lima.
It’s possible to look at old warriors.	He mea hiki ke nana i na koa kahiko.
Do not gather what is past.	Mai ʻohi i nā mea i hala.
Some houses have high stairs.	ʻO kekahi mau hale he alapiʻi kiʻekiʻe.
It's a quiet saying	He ʻōlelo mālie
It was a terrible thing to drive.	He mea weliweli loa ka holo kaa.
Some of his teachers were happy.	Ua hauʻoli kekahi o kāna mau kumu.
There were many motivators who encouraged hospitals to be built.	Nui nā mea hoʻoikaika i hoʻoikaika i nā halemai e kūkulu ʻia.
The mountain tops are beautiful.	He nani na laina piko o na mauna.
A lesson is given to this charity every month.	Hāʻawi ʻia kahi haʻawina i kēia ʻaha aloha i kēlā me kēia mahina.
Is the water cold?	Ua anu ka wai?
I slept with a bottle of hot water.	Moe au me ka hue wai wela.
Tears welled up in my eyes as he spoke.	Ua kulu nā waimaka ma koʻu mau maka i kāna ʻōlelo ʻana.
Her husband often went to work.	Hele pinepine kāna kāne i ka ʻoihana.
His chest was full of pain.	Ua piha kona umauma i ka ʻeha ʻeha.
Their power is limited.	Ua kaupalena ko lakou mana.
The man escaped from prison and went missing.	Ua pakele ke kanaka i ka halepaahao a nalowale.
At dawn, the moon sits low in the sky.	I ka wanaʻao, kau haʻahaʻa ka mahina i ka lewa.
The boy's symptoms are improving.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻia nā hōʻailona o ke keiki.
The growth of skyscrapers and hotels is changing the sky.	Ke hoʻololi nei ka ulu ʻana o nā skyscrapers a me nā hōkele i ka lani.
There are all kinds of trees in the forest.	Aia i loko o ka nahele nā ​​lāʻau like ʻole.
The mineral was praised for its artistic value.	Ua mahalo ʻia ka mineral no kona waiwai noʻeau.
The cloud was like a rabbit.	Ua like ke ao me ka lapiti.
You need to sweep and dry the chapel.	Pono ʻoe e kahili a maloʻo i ka hale pule.
He wore a big hat and jumped.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi pāpale nui a lele.
People think there are a lot of vestigial residues	Manaʻo ka poʻe he nui nā koena vestigial
The Vikings also grew hemp.	Ua ulu pū nā Vikings i ka hemp.
They complained to the farmers about taking care of their property.	Ua hoʻopiʻi lākou i ka poʻe mahiʻai no ka mālama ʻana i kā lākou waiwai.
The football team reached the end for the first time.	Ua hiki ka hui pôpeku i ka hopena no ka manawa mua.
The governor's decision was approved.	Ua ʻae ʻia ka ʻōlelo hoʻoholo a ke kiaʻāina.
The author's work has been translated into many languages.	Ua unuhi ʻia ka hana a ka mea kākau i nā ʻōlelo he nui.
There was a lot of flood damage in our area.	Ua nui ka poino o ka waikahe ma ko makou wahi.
They argued that decisions should be made independently.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou e hoʻoholo kūʻokoʻa nā hoʻoholo.
They agreed.	Ua kuʻikahi lākou.
You need to water your plants.	Pono e hoʻoinu i kāu mau mea kanu.
He did not answer.	ʻAʻole ʻo ia i pane mai.
It was just the right temperature for a happy day.	ʻO ka mahana kūpono wale nō ia no ka lā hauʻoli.
These days, a lot of people ride bikes on foot.	I kēia mau lā, nui ka poʻe e holo kaʻa me ka wāwae.
This beautiful land needs proper transportation.	Pono kēia ʻāina nani i ka halihali kūpono.
He wrote his thesis last night.	Ua kākau ʻo ia i kāna thesis i ka pō.
The crops of a farm are often disturbed by foreign invaders.	Hoʻopilikia pinepine ʻia nā mea kanu o kahi mahiʻai e nā ʻinikene haole.
As the water temperature rises, the bacteria multiply.	Ke piʻi aʻe ka mahana o ka wai, hoʻonui ka bacteria.
Japan is often cold in the winter.	He anu pinepine o Iapana i ka hooilo.
The cat climbed on his side.	Piʻi ka pōpoki ma kona ʻaoʻao.
It was a difficult year for a young farmer.	He makahiki paʻakikī ia no ka mahiʻai ʻōpio.
Proteins are the constituents in nitrogen.	ʻO nā proteins nā mea hoʻohui i loko o ka nitrogen.
Our local products are known all over the country.	Kaulana ʻia kā mākou huahana kūloko a puni ka ʻāina.
The living room is on the south.	Aia ka lumi lumi ma ka hema.
The cat, in other words, was very wild.	ʻO ka popoki, ʻo ia hoʻi, ua ʻāhiu loa.
Do not take the medication.	Mai lawe i ka lāʻau lapaʻau.
He drank a little.	Huā iki kāna inu.
The machine is repaired.	Ua hoʻoponopono ʻia ka mīkini.
The food was not finished.	ʻAʻole i pau ka ʻai.
An ancient rock statue depicting swans.	He kiʻi pōhaku kahiko e hōʻike ana i nā swans.
That movie isn’t very good.	ʻAʻole maikaʻi loa kēlā kiʻiʻoniʻoni.
Tulip is one of the sweetest flowers.	ʻO Tulip kekahi o nā pua momona loa.
They talk briefly, then fall asleep.	Kūkākūkā pōkole lākou, a laila hiamoe.
Sometimes, the family moves.	I kekahi manawa, ne'e ka 'ohana.
Those properties are flowing on the floor.	Ke kahe nei kēlā mau waiwai ma luna o ka papahele.
The sun shines through the clouds.	Kapu mai ka lā ma nā ao.
His words were as strange as the unexpected.	He mea kamahaʻo kāna ʻōlelo e like me ka mea i manaʻo ʻole ʻia.
This restaurant offers the most authentic food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai laʻa loa.
They did the full research.	Ua hana lākou i ka noiʻi piha.
You need a kitchen knife to cut this cake.	Pono ʻoe i ka pahi kīhini e ʻoki i kēia keke.
The fun is extinguished by fire.	ʻO ka leʻaleʻa i hoʻopaʻa ʻia e ke ahi.
Confusion is everywhere.	Aia ka huikau ma na wahi apau.
The princess was led to the honeymoon suite.	Ua alakaʻi ʻia ke kamāliʻiwahine i ka suite honeymoon.
The baby's diaper needs to be changed.	Pono e hoʻololi ʻia ka diaper o ke pēpē.
Heavy rain fell on the city.	Ua hāʻule ka ua nui ma luna o ke kūlanakauhale.
The city is important.	He mea koʻikoʻi ke kūlanakauhale.
The bowl was emptied and filled with ice.	Ua hoʻokahe ʻia ka ipu a hoʻopiha ʻia me ka hau.
The trees swayed in the wind.	Nali nā lāʻau i ka makani.
A restaurant is licensed to operate here.	Ua laikini ʻia kahi hale ʻaina e hana ma ʻaneʻi.
She was tired of cooking, she went to a restaurant.	Ua luhi ʻo ia i ka kuke ʻana, hele ʻo ia i kahi hale ʻaina.
The windows are not uniform.	ʻAʻole kūlike nā puka makani.
You can try to convert some people.	Hiki iā ʻoe ke hoʻāʻo e hoʻohuli i kekahi poʻe.
The strength of the movement increased.	Ua piʻi ka ikaika o ka neʻe ʻana.
The demonstrators gathered in a central courtyard.	Ua hui ka poʻe hōʻikeʻike ma kahi pā waena.
This city is being built as an industrial building.	Ke kūkulu ʻia nei kēia kūlanakauhale i hale ʻoihana.
Many people work at night without sleep.	Nui ka poʻe hana i ka pō hiamoe ʻole.
He could not decide what to carry.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻoholo i ka mea e ʻeke ai.
The bullets just exploded.	Ua pahū wale nā ​​pōkā.
The public cheers.	Paipai ka lehulehu.
The young man had to lose his interest in boys.	Pono e nalowale ka ʻōpio i kona manaʻo nui i nā keikikāne.
The war between the nations.	ʻO ke kaua ʻana ma waena o nā lāhui.
All religions have a form of worship.	He ʻano hoʻomana ko nā hoʻomana a pau.
The bells rang.	Ua kani nā bele.
Many camps were set up along the coast.	Ua kūkulu ʻia nā kahua hoʻomoana he nui ma ke kahakai.
In fact, it’s normal to see someone my age dance.	ʻOiaʻiʻo, he mea maʻamau ka ʻike ʻana i kekahi o koʻu mau makahiki e hula.
He beat his dog lovingly.	Ua hahau ʻo ia i kāna ʻīlio me ke aloha.
He voted against the bill.	Ua koho kūʻē ʻo ia i ka bila.
I was tired of working on the project.	Ua luhi au i ka hana ʻana i ka papahana.
They don’t have to leave the program.	ʻAʻole pono lākou i haʻalele i ka papahana.
Some people are sick with cucumbers.	He ma'i kekahi poe i ka kukama.
Many students attend classes here for free.	Nui nā haumāna e hele i nā papa ma ʻaneʻi no ka manuahi.
When you have completed the documents, please return them to us.	Ke hoʻopau ʻoe i nā palapala, e ʻoluʻolu e hoʻihoʻi mai iā mākou.
Education is much better here.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao ma kēia wahi.
The skins do not twist quickly.	ʻAʻole wili koke nā ʻili.
All the people are mourning.	Ke kanikau nei na makaainana a pau.
First, write some notes.	ʻO ka mua, e kākau i kekahi mau memo.
This time it was taken by a photographer.	Ua kiʻi ʻia kēia manawa e kahi mea paʻi kiʻi.
The moon was very bright, almost white in appearance.	Alohilohi loa ka mahina, aneane keokeo ke nana aku.
Water flows from the openings of the fence.	Kahe ka wai mai loko mai o nā puka o ka pā.
The snow becomes water.	Lilo ka hau i wai wai.
Salt and blood sugar are also added.	Hoʻohui pū ʻia ka paʻakai a me ka pauka koko.
The corners of the house were full of books.	Ua piha nā kihi o ka hale i nā puke.
Anarchy ruled this country.	Ua noho aliʻi ʻo Anarchy i kēia ʻāina.
He laid the book on the table.	Ua waiho ʻo ia i ka puke ma luna o ka pākaukau.
The teacher did.	Ua hana ke kumu.
Winter surveillance was kept.	Ua mālama ʻia ka nānā ʻana i ka hoʻoilo.
The young man nodded in agreement.	Kuno aku la ke keiki opio me ka ae mai.
Thousands of researchers around the world are researching the cause.	Ke noiʻi nei nā kaukani o nā mea noiʻi a puni ka honua i ke kumu.
Protesters were kept in prison.	Ua mālama ʻia ka poʻe kūʻē i ka hale paʻahao.
The temperature will drop rapidly.	E hāʻule wikiwiki ana ka mahana.
He tried not to look at her.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e nānā ʻole iā ia.
First, the adrenal glands release a hormone called cortisol.	ʻO ka mea mua, hoʻokuʻu nā ʻeleʻele adrenal i kahi hormone i kapa ʻia cortisol.
Many people live in urban centers.	Nui ka poʻe e noho ana ma nā kikowaena kūlanakauhale.
How to clean a microwave oven.	Pehea e hoʻomaʻemaʻe ai i ka umu microwave.
Someone lost a leg in the war.	ʻO kekahi i nalowale ka wāwae i ke kaua.
These cups are a special kind of glass.	He ʻano aniani kūikawā kēia mau kīʻaha.
It has many uses.	He nui kona hoohana.
This house is not very tall.	ʻAʻole kiʻekiʻe loa kēia hale.
The president was re -elected.	Ua koho hou ʻia ka pelekikena.
He saw a small drop of blood.	Ua ʻike ʻo ia i kahi wai liʻiliʻi o ke koko.
The priest blesses the beautiful things.	Hoʻomaikaʻi ke kahuna i nā mea nani.
He was watching her closely.	E nānā pono ana ʻo ia iā ia.
This table helps us to quickly count the answers.	Kōkua kēia pākaukau iā mākou e helu wikiwiki i nā pane.
He waited patiently while others were arguing.	Ua kali ʻo ia me ka hoʻomanawanui ʻoiai e hoʻopaʻapaʻa ana kekahi.
Those events happen almost every day.	Hana ʻia kēlā mau hanana kokoke i kēlā me kēia lā.
The crowd was silent.	Ua hāmau ka lehulehu.
A smart bullet is used to destroy large areas.	Hoʻohana ʻia kahi pōkā akamai e luku i nā wahi nui.
What are we doing?	He aha kā mākou e hana nei?
He was a very quiet man.	He kanaka noho malie loa.
It was clear that something was wrong.	Ua maopopo ua hewa kekahi mea.
She visited a sewing shop and bought new clothes.	Ua kipa ʻo ia i ka hale kūʻai humuhumu a kūʻai mai i lole hou.
The brightness of the stars never ceased to amaze him.	ʻO ka ʻōlinolino o nā hōkū ʻaʻole e pau ke kāhāhā iā ia.
Each crane has a red paper flag.	He hae pepa ʻulaʻula ko kēlā me kēia crane.
Petroleum is a product of oil.	ʻO ka Petroleum kahi huahana o ka ʻaila.
She is smart and passionate.	He akamai a makemake nui.
Make good use of your healing time.	E hoʻohana maikaʻi i kou manawa hoʻōla.
Their intentions are miserable.	He pōʻino ko lākou manaʻo.
The sky is lightning.	He uila ka lewa.
When he was six years old, it was amazing.	I ke ono o kona mau makahiki, he mea kupanaha ia.
The town survived with labor.	Ua ola ke kaona me ka hana.
The houses were made of clay bricks.	Ua hana ʻia nā hale i nā pōhaku lepo.
The tunnel collapsed and was severely damaged.	Ua hāʻule ka tunnel a ua hōʻeha nui.
Her black hair was cut short.	Ua ʻoki pōkole ʻia kona lauoho ʻeleʻele.
The room was quiet.	Noho mālie ka lumi.
Using paper instead of plastic helps the environment.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka pepa ma kahi o ka plastic e kōkua i ke kaiapuni.
You don’t have to laugh at someone’s misfortune.	ʻAʻole pono ʻoe e ʻakaʻaka i ka pōʻino o kekahi.
Children are surrounded by violence on a daily basis.	Hoʻopuni ʻia nā keiki ma nā wahi hakakā e ka hana ʻino i kēlā me kēia lā.
External culture has an influence on internal cultures.	He mana ko ka moʻomeheu o waho i nā moʻomeheu kūloko.
Unfortunately, he was run over by a drunk driver.	ʻO ka mea pōʻino, ua holo ʻia ʻo ia e kekahi mea hoʻokele ʻona.
These pictures surpass all expectations.	Ua ʻoi aku kēia mau kiʻi ma mua o nā manaʻo a pau.
The children were very happy.	Ua hauʻoli loa nā keiki.
A large sample of voters were interviewed	Ua ninaninau ʻia kahi laʻana nui o ka poʻe koho
Cats are famous for taking care of mice.	Kaulana ʻia ka pōpoki no ka mālama ʻana i nā ʻiole.
Scientists have succeeded in cloning a dog.	Ua lanakila nā kānaka ʻepekema i ka clone i kahi ʻīlio.
You can see the silver glitter all around the house.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka ʻālohilohi kālā a puni ka hale.
He was sentenced to death.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia i ka make.
Details are being finalized.	Ke hoʻopau ʻia nei nā kikoʻī.
Nature is more than science.	ʻO ke ʻano ma mua o ka ʻepekema.
This is the last rubbish.	ʻO kēia ka ʻōpala hope loa.
After much thought, she decided.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, ua hoʻoholo ʻo ia.
He spent hours walking around the casino, gambling.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā hola hele a puni ka casino, piliwaiwai.
No, that's enough!	ʻAʻole, ua lawa!
The family had traditional dances.	He mau hula kuʻuna ko ka ʻohana.
The buffalo went to smell.	Ua hele ka bufalo i ka ʻala.
The army fought hard to control this area.	Ua kaua ikaika ka pūʻali koa e hoʻomalu i kēia māhele.
The little boy is playing in the sandbox.	E pāʻani ana ke keiki liʻiliʻi i ka pahu one.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Ua ana pono ke kamanā i kēlā me kēia ʻāpana lāʻau.
Be careful not to break the blueberries.	E makaʻala ʻaʻole e wāwahi i nā blueberries.
Life was much calmer in those days.	Ua ʻoi aku ka mālie o ke ola i ia mau lā.
He dreamed of becoming an engineer.	Ua moe ʻo ia e lilo i ʻenekinia.
Try to live your life without remorse.	E ho'āʻo e ola i kou ola me ka mihi ʻole.
No offense was considered.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka hewa.
Ripe tomatoes are on sale this week.	Kūʻai ʻia nā tōmato pala i kēia pule.
The dead were few.	He kakaikahi ka poe make.
He will be gathered to drink.	E ʻohi ʻia ʻo ia e inu.
Such activities harm the environment.	Hoʻopilikia ia mau hana i ke kaiapuni.
The earth can be polluted.	Hiki ke honua me ka pollution.
It seemed to have no place.	Me he mea lā ʻaʻohe ona wahi.
He was arrested by the police for his theft.	Ua hopu ʻia ʻo ia e ka mākaʻi i kāna ʻaihue.
The judge ruled that the prisoner was unfit	Ua hoʻoholo ka luna kānāwai ʻaʻole pono ka paʻahao
She did not allow her brother to go missing.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻokuʻu i ka nalowale o kona kaikunāne.
He went on a long journey.	Ua hele ʻo ia i kahi huakaʻi lōʻihi.
He pushed open the door, entered.	Kipaku ʻo ia i ka puka, komo.
The court reviewed the document.	Ua nānā pono ka ʻaha i ka palapala.
Turn on the lights.	E ho'ā i nā kukui.
The oceans are polluted with plastic.	Ua haumia nā moana me ka plastic.
This machine uses lasers to make measurements.	Hoʻohana kēia mīkini i nā lasers e hana i nā ana.
The cat paddled into the bedroom.	Ua hoe ka popoki i loko o ka lumi moe.
Graduate employment is declining.	Ke hāʻule nei ka nui o ka loaʻa ʻana o ka hana i nā haumāna puka.
They spoke quickly and calmly.	Ua ʻōlelo koke lāua me ka mālie.
Palm trees, illuminated by the hot afternoon sun.	Nā lāʻau pāma, i hoʻomālamalama ʻia e ka lā wela o ka ʻauinalā.
The mountains are covered with mist.	Ua uhi ʻia nā mauna i ka noe.
Education has become a necessity for every individual.	Ua lilo ka hoʻonaʻauao i mea koi no kēlā me kēia kanaka.
A supermarket car is limited.	Ua kaupalena ʻia kahi kaʻa o ka supermarket.
Shane's boss gives him the job.	Hāʻawi ka luna o Shane iā ia i ka hana.
That flower is beautiful.	Nani kēlā pua.
Roads are closed.	Paʻa nā alanui.
His teacher argues.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kona kumu.
The exterior of the house was designed by a famous writer.	Ua hoʻolālā ʻia ka ʻaoʻao o waho o ka hale e kekahi mea kākau kaulana.
Wickedness is on the way down.	Aia ka hewa ma ke ala lalo.
The study argues that meat is a bad food.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka haʻawina he meaʻai ʻino ka ʻiʻo.
It was seen that many women had been circumcised.	Ua ʻike ʻia ka nui o nā wahine i ʻoki ʻia.
Eggplants make an excellent food.	ʻO nā eggplants e hana i kahi meaʻai maikaʻi loa.
Stir well with a steel knife.	E hoʻokala maikaʻi me ka pahi kila.
And the magnetic force is the cause of this earthquake.	A ʻo ka mana magnetic ke kumu o kēia ulia.
They planted wheat in the spring.	Ua kanu lākou i ka palaoa i ka puna.
There was no sign of rain.	ʻAʻohe hōʻailona o ka ua.
The light is a little dimmer as the price of bitcoin rises.	Ua emi iki ka malamalama i ka wā e piʻi ai ke kumukūʻai o bitcoin.
Stories show a time of prosperity.	Hōʻike nā moʻolelo i kahi wā o ka pōmaikaʻi.
The students were confused about their teacher.	Ua huikau ka manao o na haumana i ko lakou kumu.
Evil ones have been found by those who have sinned.	Ua loaʻa nā mea ʻino i ka poʻe i hewa i ka hewa.
Reservoirs were built for the house.	Ua kūkulu ʻia nā pā wai no ka hale.
He gave her his phone number.	Hāʻawi ʻo ia i kāna helu kelepona iā ia.
Rest is not permanent.	ʻAʻole mau loa ka hoʻomaha.
Don't go beyond the line!	Mai hele ma mua o ka laina!
He went to the door.	Hele ʻo ia i ka puka.
I knew he was an amazing man.	Ua maopopo iaʻu he kanaka kupaianaha ʻo ia.
My doctor's visit was very pleasant.	ʻOluʻolu loa ke kipa ʻana o kaʻu kauka.
He let the side fall to the floor.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ka ʻaoʻao e hāʻule i ka papahele.
The final text is very different.	ʻOkoʻa loa ka kikokikona hope.
A basket was confiscated and sold.	Ua paʻa hewa ʻia kekahi ʻōkō a kūʻai ʻia.
The spring is a source of water.	He kumu wai ka puna.
The earth, to him, was kind of green.	ʻO ka honua, i kāna nānā ʻana, he ʻano ʻōmaʻomaʻo.
He folded his arms over his chest.	Ua pelu ʻo ia i kona mau lima ma luna o kona umauma.
She cried in pain.	Uwe aku ʻo ia me ka ʻeha.
Ammonia and chlorine from the soil can kill aquatic organisms.	Hiki i ka ammonia a me ka chlorine mai ka lepo ke pepehi i nā meaola wai.
Many kinds of fish can live in the river.	Hiki ke ola i nā ʻano iʻa he nui i loko o ka muliwai.
They fought with murderous acts.	Ua hakakā lākou me nā hana hoʻomake.
I had my pleasure.	Ua loaʻa iaʻu koʻu ʻoluʻolu.
The rays of the sun between the clouds.	ʻO nā kukuna o ka lā ma waena o nā ao.
The tall woman looked at him.	Nānā aʻela ka wahine lōʻihi iā ia.
Scientists believe that insects will die again.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e make hou nā ʻinikena.
Many homes were bought and resold.	Nui nā hale i kūʻai ʻia a kūʻai hou ʻia.
We had to wait for a car ride.	Pono mākou e kali no kahi kaʻa kaʻa.
Look, the squirrel is trying to steal the squirrel's nut!	E nānā, ke hoʻāʻo nei ke koʻa e ʻaihue i ka nati o ka squirrel!
I will continue my research.	E hoʻomau wau i kaʻu noiʻi.
The car is good.	Ua maikai ke kaa.
The customer laughed.	Ua akaaka ka mea kuai.
It is a human animal, not a solitary creature.	He holoholona pili kanaka, ʻaʻole he mea noho mehameha.
John is my car.	ʻO John koʻu kaʻa.
Many women are stuck with money.	Nui nā wahine i hoʻopaʻa ʻia i ke kālā.
Children are often afraid of strangers at meal time.	Makaʻu pinepine nā keiki i nā malihini i ka wā ʻai.
Grizzly hunters are very smart.	He akamai nui ko ka poe hahai holoholona grizzly.
He showed me his basket.	Ua hōʻike ʻo ia i kāna pahupaʻikiʻi.
At some point in history, women were separated from society.	I kekahi mau wā mōʻaukala, ua hoʻokaʻawale ʻia nā wahine mai ke kaiāulu.
We have a lot of respect for traditional values.	Nui ko mākou mahalo i nā loina kuʻuna.
The center is full of tourists.	Ua piha ke kikowaena i nā mākaʻikaʻi.
This article highlights the role of technology in businesses.	Kuhi kēia ʻatikala i ke kuleana o ka ʻenehana i nā ʻoihana.
We offer thousands of products in pieces.	Hāʻawi mākou i nā kaukani o nā huahana i nā ʻāpana.
Navigation systems are different around the world.	He ʻokoʻa nā ʻōnaehana hoʻokele a puni ka honua.
He trembled a little.	Ua haʻalulu iki ʻo ia.
We are using a newer and better insecticide.	Ke hoʻohana nei mākou i kahi lāʻau insecticide hou a ʻoi aku ka maikaʻi.
This industry has not been necessary in recent years.	ʻAʻole pono kēia ʻoihana i nā makahiki i hala iho nei.
The car is moving slowly.	Holo mālie ke kaʻa.
I was too old to climb the mountain.	Ua ʻelemakule loa wau a ʻaʻole hiki ke piʻi i ke kuahiwi.
When he returned home, he had a car accident.	I kona hoʻi ʻana i ka home, loaʻa ʻo ia i kahi ulia kaʻa.
A deep sense of sadness reigns here.	Noho aliʻi ka manaʻo hohonu o ke kaumaha ma ʻaneʻi.
The thief escaped after stealing his neighbor's money bag.	Ua pakele ka ʻaihue ma hope o ka ʻaihue ʻana i ka ʻeke kālā a kona hoalauna.
Although thought to be inexperienced, this market is well organized.	ʻOiai i manaʻo ʻia he ʻike ʻole, ua hoʻonohonoho maikaʻi ʻia kēia mākeke.
The woman leaned forward with joy in her eyes.	E hilinaʻi ana ka wahine i mua me ka ʻoliʻoli o kona mau maka.
There is a black hole that surrounds the center of the glass.	He puka ʻeleʻele e ʻōpuni ana ma ke kikowaena o ke aniani.
The samovar is a collection of ships.	ʻO ka samovar kahi hōʻiliʻili o nā moku.
Testimonials show that it has been abandoned.	Hōʻike nā hōʻike ua haʻalele ʻia.
Volcanic eruptions could devastate the city.	Hiki i nā pele pele ke hoʻopau i ke kūlanakauhale.
Usually, parents allow their children to choose their husbands.	ʻO ka mea maʻamau, ʻae nā mākua i kā lākou mau keiki e koho i kā lākou mau kāne.
Cars emit toxic gases into the air.	Hoʻopuka nā kaʻa i nā kinoea ʻona i ka lewa.
Stone and clay were used for building and tools.	Ua hoʻohana ʻia ka pōhaku a me ka pālolo no ke kūkulu hale a me nā mea hana.
He spoke, and his voice was carried to the assembled crowd.	Ua ʻōlelo ʻo ia, a hali ʻia kona leo i ka lehulehu i ʻākoakoa.
The first step is about two cups of red sugar.	ʻO ka hana mua e pili ana i ʻelua kīʻaha kō ʻulaʻula.
This is a man that beareth witness of the promise.	He kanaka keia e hoike ana i ka olelo hoopomaikai.
Let us conquer all our enemies.	E lanakila kakou i na enemi a pau.
Boohoo!	Boohoo!
My doctor told me to take it seriously.	Ua ʻōlelo koʻu kauka iaʻu e lawe i ka noʻonoʻo.
His daughter asked him to go with her.	Ua noi kāna kaikamahine iā ia e hele pū me ia.
The coach decided on a group of players.	Ua hoʻoholo ke kaʻi i kahi hui o nā mea pāʻani.
The rich donate to the church.	Hāʻawi ka poʻe waiwai i ka hale pule.
The computer screen is on the side of my bed.	Aia ka ʻike kamepiula ma ka ʻaoʻao o koʻu moena.
My grandfather had a hard time daring the field.	Paʻakikī koʻu kupuna kāne e ʻaʻa i ke kahua.
The city is plagued by crime and drug use.	Ua hōʻailona ʻia ke kūlanakauhale e ka hewa a me ka hoʻohana lāʻau.
Be careful that the oil does not leak.	E makaʻala ʻaʻole e kahe ka ʻaila.
She laid the skin on the table.	Ua waiho ʻo ia i ka ʻili ma ka pākaukau.
He ran proudly of himself.	Ua holo haʻaheo ʻo ia iā ia iho.
Despite the opposition, two bridges were soon built.	ʻOiai ke kūʻē ʻana, ua kūkulu koke ʻia nā alahaka ʻelua.
The wolf howled very badly.	Uwo ʻino loa ka ʻīlio hae.
I have lived in this city for twenty years.	He iwakālua makahiki koʻu noho ʻana ma kēia kūlanakauhale.
Make sure the salad ingredients are fresh.	E hōʻoia i ka hou o nā mea saladi.
His speech was well received by those who came.	Ua hookipa maikai ia kana haiolelo e ka poe i hele mai.
The words are not clear.	ʻAʻole maopopo nā ʻōlelo.
Pyramids require hard work.	Pono nā Pyramid i ka hana ikaika.
We don't want to be seen.	ʻAʻole mākou makemake e ʻike ʻia.
A large number of papers can delay the final payment.	Hiki i ka nui o nā pepa ke hoʻopaneʻe i ka uku hope.
They knew this was going to hurt the situation.	Ua ʻike lākou e hoʻopōʻino ana kēia i ke kūlana.
He lived his life as a freelance photographer.	Hana ʻo ia i kona noho ʻana ma ke ʻano he kiʻi manuahi.
The lips may be a little parted, or a little stubborn.	Māhele iki paha nā lehelehe, a ʻaʻa iki paha.
The police arrested the criminal.	Ua hopu ka makai i ka lawehala.
Remove the juice from the lime.	Wehe i ka wai mai ka lime.
Most of the first groups had an environmental hierarchy.	ʻO ka hapa nui o nā hui mua i loaʻa i kahi hierarchy kaiapuni.
The incense is cunning and intoxicating.	He maalea a ona ka mea ala.
Fully charge your phone before use.	E hoʻopiha piha i kāu kelepona ma mua o ka hoʻohana ʻana.
Drought has threatened plants and animals in distant lands.	Ua hoʻoweliweli ka maloʻo i nā mea kanu a me nā holoholona ma nā ʻāina mamao.
They took him off the pole.	Lawe lākou iā ia mai ka pou.
The roots stood in his hands.	Kū aʻela nā aʻa ma kona mau lima.
The sky is covered by thick clouds.	Hoʻopaʻa ʻia ka lewa e nā ao puʻupuʻu.
We went to the nearest town by train.	Hele mākou i ke kūlanakauhale kokoke ma ke kaʻaahi.
Expenses incurred on such charms cannot be justified.	ʻAʻole hiki ke hoʻāpono ʻia nā lilo i hana ʻia ma ia mau mea hoʻonani.
Browse pages.	E huli pono i nā ʻaoʻao.
Carried away by wolves, these animals are evil.	Hāpai ʻia e nā ʻīlio hae, ua ʻino kēia mau holoholona.
The highway from this village was blocked.	Ua paʻi ʻia ke alaloa mai kēia kauhale aku.
Make sure the wine is not dry.	E hōʻoia ʻaʻole maloʻo ka waina.
Usually, dahi bhalle is served on a banana leaf.	ʻO ka mea maʻamau, hāʻawi ʻia ka dahi bhalle ma ka lau maiʻa.
I'm really excited.	Pīhoihoi maoli au.
This is a great time to end this process.	ʻO ka manawa nui kēia e hoʻopau ai i kēia hana.
The city’s nightlife is safe now.	Ua palekana ke ola pō o ke kūlanakauhale i kēia manawa.
In fact, technology has made the world a small place.	ʻOiaʻiʻo, ua hoʻolilo ka ʻenehana i ka honua i wahi liʻiliʻi.
The Commissioners have several members.	Aia nā Komisina i kekahi mau lālā.
The meteorologist uses forecasting techniques to predict future conditions.	Hoʻohana ka meteorologist i nā ʻano wānana e wānana i nā ʻano o ka wā e hiki mai ana.
You don’t have to think for yourself.	ʻAʻole pono ʻoe e manaʻo ponoʻī.
He knew immediately that something was wrong.	Ua ʻike koke ʻo ia ua hewa kekahi mea.
No candidate won the majority.	ʻAʻohe moho i lanakila i ka hapa nui.
We are trying to save the forest.	Ke ho'āʻo nei mākou e hoʻopakele i ka nahele.
The entire population of the city was immediately evacuated.	Ua hoʻokuʻu koke ʻia ka lehulehu holoʻokoʻa o ke kūlanakauhale.
The court released this information at midnight.	Ua hoʻokuʻu ka ʻaha i kēia ʻike i ke aumoe.
This section discusses the causes and effects of deforestation.	Kūkākūkā kēia ʻāpana i nā kumu a me nā hopena o ka hoʻopau ʻana i ka nahele.
This is the lowest number of people in living memory.	ʻO kēia ka helu haʻahaʻa o ka poʻe i ka hoʻomanaʻo ola.
These men were knowledgeable and well -trained.	He ʻike a hoʻomaʻamaʻa maikaʻi kēia mau kāne.
So what do you do these days?	No laila, he aha kāu hana i kēia mau lā?
Police found the weapons in his car.	Ua loaʻa i nā mākaʻi nā mea kaua i loko o kāna kaʻa.
This city is famous for its historical sites.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau wahi mōʻaukala.
Abuse and oppression are twin evils here.	ʻO ka hoʻomāinoino a me ka hoʻokaumaha, he mau mea ʻino māhoe ma ʻaneʻi.
Although it was a long drive, we arrived.	ʻOiai he kaʻa lōʻihi, ua hōʻea mākou.
Ungrammatical to infinitive split.	Ungrammatical ka infinitive split.
Another definition of beauty is a heart full of grace.	ʻO kekahi wehewehe o ka nani he puʻuwai piha i ka lokomaikaʻi.
Light rain began to fall.	Ua hoʻomaka ka ua māmā e hāʻule.
People are working in all sorts of ways here.	Ke hana nei nā kānaka mai nā ʻano like ʻole ma kēia wahi.
She saw her stomach growl.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻā ʻana o kona ʻōpū.
Other fruit trees are often seen.	ʻIke pinepine ʻia nā lāʻau hua ʻē aʻe.
A small army helped clean up the rubbish.	Ua kōkua kekahi pūʻali koa liʻiliʻi e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻōpala.
Children are friends who cannot be separated.	He mau hoaaloha hiki ʻole ke hoʻokaʻawale ʻia nā keiki.
The roots are clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia nā aʻa.
To the east is a beautiful old church.	Aia ma ka hikina he halepule kahiko nani.
Scented jasmine twins around the adobe walls.	Nā māhoe jasmine ʻala a puni nā paia adobe.
The sheep produce wool in the summer.	Hoʻonui ka hipa i ka hulu hipa i ke kauwela.
I will change positions with him.	E hoʻololi au i nā kūlana me ia.
The ship sailed on the waves.	Holo ka moku i ka nalu.
This event marked the beginning of his great career.	Ua hōʻailona kēia hanana i ka hoʻomaka o kāna ʻoihana nui.
The speech was broadcast on the radio.	Ua hoʻolaha ʻia ka haʻiʻōlelo ma ka lekiō.
Lots of confusion.	Nui ka huikau.
The county hosts an annual dance festival.	Hāʻawi ke kalana i ka ʻahaʻaina hula makahiki.
How to improve the quality of a product?	Pehea e hoʻomaikaʻi ai ka maikaʻi o kahi huahana?
This scent helps to relieve stress and anxiety.	Kōkua kēia ʻala e hoʻopau i ke kaumaha a me ka hopohopo.
What these squares look like are their diagonals.	ʻO ka mea e like ai kēia mau huinahā ko lākou mau diagonal.
The meeting adjourned at noon.	Ua pau ka halawai i ke awakea.
He first read the newspaper in the morning.	Heluhelu mua ʻo ia i ka nūpepa i ke kakahiaka.
People were injured in a car accident.	Ua ʻeha nā kānaka i kahi hui kaʻa.
What is the significance of the fingers?	He aha ka mea nui o nā manamana lima?
It is not right to do the worst.	ʻAʻole kūpono ka hana ʻino loa.
Two hours later, they were enjoying a picnic.	ʻElua hola ma hope mai, e leʻaleʻa ana lākou i ka pīniki.
The rebels lived in the city.	Noho ka poe kipi i ke kulanakauhale.
Don't fly like him again.	Mai lele hou e like me ia.
Extreme storms that came ashore destroyed some houses.	ʻO nā ʻino nui i hiki mai i uka i hoʻopau i kekahi mau hale.
Trees were planted here by the prisoners.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau ma ʻaneʻi e nā paʻahao.
If you could open that door,	Inā hiki iā ʻoe ke wehe i kēlā puka,
Availability was widespread, but it grew rapidly.	Ua laha ka loaʻa, akā ua wikiwiki ka piʻi ʻana.
It is very short.	He pōkole loa ia.
This amazing house was built by an ancient people.	Ua kūkulu ʻia kēia hale kupanaha e kekahi lāhui kahiko.
It used to be a graveyard, a spiritual city.	He awa kupapaʻu ma mua, he kūlanakauhale ʻuhane.
Making cinnamon.	Ka hana ʻana i ka ʻaina kinamona.
He had a hard habit of smoking.	He maʻa pākiki kona ʻo ka puhi ʻana.
The family has a responsibility to take care of their home.	He kuleana ko ka ʻohana e mālama i kona home.
This land was considered as an outpost of civilization.	Ua manaʻo ʻia kēia ʻāina ma ke ʻano he outpost o ka civilization.
Mix the eyeshadow with your fingertips.	E hoʻohui i ka eyeshadow me kou manamana lima.
The government has not implemented the intentions so far.	ʻAʻole i hoʻokō ke aupuni i nā manaʻo i kēia manawa.
Bridges were built between the bamboo streams.	Ua kūkulu ʻia nā alahaka ma waena o nā kahawai ʻohe.
He heard his sister crying in her pain.	Ua lohe ʻo ia i kona kaikuahine e uē ana i kona ʻeha.
There was a pigeon in the pond	He manu nūnū i loko o ka loko
And the rules will change.	A e hoʻololi ʻia nā lula.
Usually, corn has a sweet taste.	ʻO ka mea maʻamau, loaʻa i ke kulina kahi ʻono ʻono.
Explosives were erected near each house.	Ua kūkulu ʻia nā hale hoʻohāhā ma kahi kokoke i kēlā me kēia hale.
Light is important in all plants.	He mea nui ka malamalama ma na mea kanu a pau.
The cutting was one of the first things he bought.	ʻO ka ʻoki ʻoki kekahi o nā mea mua āna i kūʻai ai.
Ralph believed in the importance of education.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo Ralph i ke koʻikoʻi o ka hoʻonaʻauao.
With the phone in his hand, he walked outside.	Me ke kelepona ma ka lima, hele ʻo ia i waho.
His hearing is growing.	Ke ulu nei kona lohe.
We will be returning home soon.	E hoʻi koke ana mākou i ka home.
There is no funding for the schools of the country.	ʻAʻohe kālā kālā o nā kula o ka ʻāina.
They had a lot of plans, they left home.	Ua nui ko lakou manao, haalele lakou i ka home.
A thick mist hung over the trees.	He ohu mānoanoa e kau ana ma luna o nā kumu lāʻau.
In order to save their money, many people spend it regularly.	No ka mālama ʻana i kā lākou kālā, nui ka poʻe e hoʻolilo mau.
Official records show that he spent the afternoon there.	Hōʻike nā moʻolelo kūhelu ua noho ʻo ia i ka ʻauinalā holoʻokoʻa ma laila.
A man covered with dirt fell on them.	Ua hāʻule kekahi kanaka i uhi ʻia i ka lepo iā lākou.
The robber stole the money bag from the victim's bag.	Ua ʻaihue ka pōā i ka ʻeke kālā mai ka ʻeke o ka mea i pepehi ʻia.
The wild beauty of this land is amazing.	ʻO ka uʻi ʻāhiu o kēia ʻāina he mea kupanaha.
Large, red fruits, eat tomatoes.	He hua nui, ʻulaʻula, ʻai ka ʻōmato.
He put a brush in a white paint bottle.	Hoʻokomo ʻo ia i kahi palaki i loko o kahi hue pena keʻokeʻo.
What do you mean?	Pehea kou manao?
The workers were fired.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā limahana.
He started working at the same time, but made little progress.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hana i ka manawa hoʻokahi, akā ua liʻiliʻi ka holomua.
This song is just a song.	He mele wale nō kēia mele.
Farmers said they were afraid of their children.	Ua ʻōlelo ka poʻe mahiʻai makaʻu lākou no kā lākou mau keiki.
Climb back onto the ship.	E piʻi i hope ma luna o ka moku.
Trees take root, root themselves.	Aʻa nā kumulāʻau, aʻa iā lākou iho.
Use public transportation if possible.	E hoʻohana i nā kaʻa lehulehu inā hiki.
The crowd moved.	Ua neʻe maila ka lehulehu.
This school loves him very much.	Aloha nui kēia kula iā ia.
The soldiers also marched through the center of the city.	Ua hele pū nā koa ma waena o ke kūlanakauhale.
It was snowing hard this morning.	He hau paʻakikī kēia kakahiaka.
He was not ashamed of his actions.	ʻAʻohe ona hilahila no kāna mau hana.
The terrifying ship made a circle around the world.	Ua hana ka moku makaʻu i ka ʻōpuni honua.
How many kilowatt hours do we use each month?	ʻEhia mau kilowatt hola a mākou e hoʻohana ai i kēlā me kēia mahina?
This man is more honorable than most.	ʻOi aku ka hanohano o kēia kanaka ma mua o ka hapa nui.
The roads are devoid of young people.	Ua nele na alanui i na kanaka opio.
Thousands of refugees sought refuge from three countries	Ua ʻimi nā tausani o ka poʻe mahuka mai ʻekolu mau ʻāina
They talked at length about the situation.	Ua kamaʻilio lōʻihi lākou no ke kūlana.
The baby was worried.	Ua hopohopo ka pēpē.
The camel's throat was as big as a ball.	Ua like ka nui o ka pu'u o ke Kamelo me ke kinipopo.
People were allowed to display their flag outside their homes.	Ua ʻae ʻia nā kānaka e hōʻike i kā lākou hae ma waho o ko lākou mau hale.
Combine everything and mix well.	E hui pū i nā mea a pau a hui maikaʻi.
He clasped his hands to me.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima iaʻu.
The beautiful flower has begun in the garden.	Ua hoʻomaka ka pua nani i loko o ka māla.
We have to live without that.	Pono mākou e ola me ka ʻole o kēlā.
He looked at the ceiling.	Nānā aʻela ʻo ia i ke kaupaku.
The work pays very well for a student.	Uku maikaʻi loa ka hana no kahi haumāna.
The volcano erupted unnoticed.	Ua hū ka lua pele me ka ʻike ʻole ʻia.
Don't forget, what's cooked here stays here.	Mai poina, ʻo ka mea i kuke ʻia ma ʻaneʻi, noho ma ʻaneʻi.
He put the needle in the rope.	Hoʻokomo ʻo ia i ka nila i loko o ke kaula.
The food can be served hot or cold.	Hiki ke lawelawe ʻia ka meaʻai i ka wela a i ʻole ke anu.
This new technique has no sound.	ʻO kēia ʻano hana hou ʻaʻohe kani kani.
Land was moved.	Ua hoʻoneʻe ʻia ka ʻāina ʻāina i ka neʻe ʻana.
He asked my permission to visit your city	Ua noi ʻo ia i koʻu ʻae e kipa i kou kūlanakauhale
Officials are very hard to do.	Paʻakikī loa nā luna e hana.
He was afraid of dragons.	Makaʻu ʻo ia i ka deragona.
The room, we were told, was acoustically sacred.	ʻO ke keʻena, ua haʻi ʻia iā mākou, he acoustically hemolele.
I had to find a way to pay for his education.	Pono wau e ʻimi i ke ala e uku ai i kāna hoʻonaʻauao.
The automotive industry is spending huge amounts of money on solar energy.	Ke hoʻolilo nei ka ʻoihana kaʻa i nā kālā nui i ka ikehu lā.
There were very few policemen on the road.	He kakaikahi loa na makai ma ke alanui.
His lung condition was critical.	He koʻikoʻi ke kūlana o kona māmā.
He forgave his friend.	Ua kala mai ʻo ia i kona hoa.
He symbolized the plants.	Hōʻailona ʻo ia i nā mea kanu.
The soldier did well in his trials.	Ua hana maikaʻi ke koa i kāna mau hoʻokolokolo.
I was very ignorant in his opinion.	Nani ka naaupo o'u, i kona manao.
He looked at her	Nānā ʻo ia iā ia
Two members of the committee resigned, citing personal reasons.	ʻElua mau lālā o ke komite i haʻalele, me ka haʻi ʻana i nā kumu pilikino.
It’s a big downtown area.	He wahi kaona nui.
Family business can be dangerous.	ʻO nā ʻoihana ʻohana he ʻano pōʻino.
Tie the strong rope.	E hili i ke kaula ikaika.
They fed us by buying souvenirs.	Hānai lākou iā mākou ma ke kūʻai ʻana i nā souvenir.
Pollution is a serious problem here.	He pilikia koʻikoʻi ka haumia ma ʻaneʻi.
The treaty makes no distinction between the same and the same.	ʻAʻole hoʻokaʻawale ke kuʻikahi ma waena o nā mea like a me nā mea like.
The tundra is the northernmost biome in the world.	ʻO ka tundra ka biome ʻākau loa ma ka honua.
A loving pīniki was led by the sea.	Ua alakaʻi ʻia kahi pīniki aloha e ke kai.
His knowledge will be of use to you.	E lilo ana kāna ʻike i mea hoʻohana iā ʻoe.
A prominent politician was wrong.	Ua hewa kekahi kanaka kālai'āina koʻikoʻi.
The plan did not fail, as it did not take care of the original problem.	ʻAʻole i hāʻule ka hoʻolālā, no ka mea, ʻaʻole i mālama i ka pilikia mua.
There was a shortage of trained professionals at the festival.	Loaʻa ka nele o ka poʻe loea i aʻo ʻia ma ka ʻahaʻaina.
Greetings to me a bird song.	Aloha mai iaʻu he mele manu.
Do not use more or less than the specified numbers.	Mai hoʻohana i ka nui a i ʻole ka liʻiliʻi ma mua o nā huina i kuhikuhi ʻia.
You cannot drive without a license.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻokele kaʻa me ka laikini ʻole.
Because of the depth of the snow, we had to carry a rope.	No ka hohonu o ka hau, pono mākou e halihali i ke kaula.
He will know his desires.	E ʻike ʻo ia i kāna mau makemake.
More salt than sugar cane.	ʻOi aku ka paʻakai ma mua o ke kō.
The hard light resulted in deep shadows.	ʻO ke kukui paʻakikī i hopena i nā aka hohonu.
Cereal is an important part of a balanced diet.	He mea nui ka cereal o ka ai kaulike.
The curfew was imposed after the riot.	Ua kau ʻia ka curfew ma hope o ka haunaele.
As the years passed, he died of old age.	I ka hala ʻana o nā makahiki, make ʻo ia i ka ʻelemakule.
The lake is close to the village.	Kokoke ka loko i ke kauhale.
His wife was ashamed of them.	He mea hilahila kāna wahine iā lāua.
The mountains are beautiful and majestic.	He nani a hanohano na mauna.
The piazza is lined with cafes and bistros.	Hoʻopili ʻia ka piazza me nā cafe a me nā bistros.
The police officer is present.	Ke waiho nei ka luna makai.
Box boxes were made in the sixteenth year.	Ua hana ʻia nā pahu pahu pahu i ka makahiki ʻumikumamāono.
Some rivers are closed for nine months of the year	Paʻa kekahi mau muliwai i ʻeiwa mahina o ka makahiki
The old woman brushed her teeth to clean.	Wehe ka luahine i kona niho niho e hoʻomaʻemaʻe.
The Minister demanded that all prices be reduced.	Ua koi ke Kuhina e hoemi i na kumukuai a pau.
She was loved by her friends.	Ua aloha ʻia ʻo ia e kona mau hoaaloha.
These pieces are a little different.	He ʻokoʻa iki kēia mau ʻāpana.
After years of captivity he returned to this land.	Ma hope o nā makahiki o ka noho pio ʻana, ua hoʻi ʻo ia i kēia ʻāina.
He cut the dirt from his shoes.	Ua ʻoki ʻo ia i ka lepo mai kona mau kāmaʻa.
The best defense is a good offense.	ʻO ka pale maikaʻi loa he hewa maikaʻi.
Interest will be calculated daily.	E helu ʻia ka ukupanee i kēlā me kēia lā.
A foreign government invaded the country.	Ua hoʻouka ʻia kahi aupuni ʻē i ka ʻāina.
To cure the fish, he rubbed it with lemon juice.	No ka ho'ōla ʻana i ka iʻa, hamo ʻo ia me ka wai lemon.
His friend often bragged about how much money he earned.	Ua kaena pinepine kona hoaaloha i ka nui o kāna kālā i loaʻa.
Artists designed these buildings.	Ua hoʻolālā nā mea kālai kiʻi i kēia mau hale.
Police need to investigate these crimes.	Pono nā mākaʻi e noiʻi i kēia mau hewa.
Organizations that engage in independent activities face punitive actions.	ʻO nā hui i komo i nā hana kūʻokoʻa e kū i nā hana hoʻopaʻi.
Life on a ship can be lonely.	Hiki ke noho mehameha ke ola ma luna o ka moku.
It is a world without a teacher.	He ao kumu ʻole ʻole.
Recent research shows that "the mind is unstable."	Ke hōʻike nei nā noiʻi hou he "paʻa ʻole ka noʻonoʻo."
There was a lot of discussion on the subject.	Nui nā kūkākūkā e pili ana i ke kumuhana.
Use at the same time.	E hoʻohana i ka manawa hoʻokahi.
Everyone “experiences” brain damage during traumatic events.	"ʻIke" nā kānaka a pau i ka pōʻino o ka lolo i ka wā o nā hanana traumatic.
Many of the people living here are very poor.	Nui ka poʻe e noho ana ma ʻaneʻi he ʻilihune loa.
They forgot to take the money.	Ua poina iā lākou ke lawe i ke kālā.
He wore a white dress and a fedora.	Ua komo ʻo ia i ka lole keʻokeʻo a me ka fedora.
The faces of the dead are everywhere.	Aia nā helehelena o ka poʻe make i nā wahi a pau.
Two cars crashed on the road.	Ua kuʻi ʻelua mau kaʻa ma ke alanui paʻa.
The farmer can’t do anything right.	ʻAʻole hiki i ka mahiʻai ke hana i kekahi mea kūpono.
After many days of traveling, we reached our destination.	Ma hope o nā lā he nui o ka huakaʻi, hiki mākou i ko mākou wahi i hele ai.
He was arrested while trying to escape.	Ua hopu ʻia ʻo ia i kona hoʻāʻo ʻana e holo.
The dog likes to play in the water all day.	Makemake ka ʻīlio e pāʻani i ka wai i ka lā a pau.
The people in this community are poor.	He ʻilihune ka poʻe o kēia kaiāulu.
It's an easy ride.	He ala holo māmā.
The scout was confused and left.	Ua hoka ka makaikai, a haalele iho la ia.
Like rain.	Me he ua la.
We have to leave now if we are to catch this train.	Pono mākou e haʻalele i kēia manawa inā mākou e hopu i kēia kaʻaahi.
They were always mistaken for twins.	Ua kuhihewa mau lākou he māhoe.
Always be gentle toward all.	E akahai mau i na kanaka a pau.
Most students start classes in the afternoon.	Hoʻomaka ka hapa nui o nā haumāna i nā papa i ka ʻauinalā.
Too much food can lead to depression.	Hiki i ka nui o ka ai ke alakaʻi i ke kaumaha.
Swimming was forbidden.	Ua pāpā ʻia ka ʻauʻau.
They took off their clothes and walked out the door.	Wehe lākou i nā lole a hele i waho o ka puka.
My favorites are most of the meats.	ʻO kaʻu mau punahele ka nui o nā ʻiʻo.
Only in peace can happiness come.	Aia wale ka maluhia e hiki ai ka pomaikai.
Separate the power lines from the batteries.	E hoʻokaʻawale i nā laina mana mai nā pila.
The officer was a physician.	He kauka lapaau ka ilamuku.
Fountains were made to water the beautiful gardens.	Ua hana ʻia nā pūnāwai e hoʻoinu i nā kīhāpai nani.
The princess wept for her beloved child.	Uwe iho la ke Alii wahine, no ka laweia ana aku o kana keiki aloha.
The nation has seen the problem for generations.	Ua ʻike ka lāhui i ka pilikia no nā hanauna.
Both signals fell to the same level.	Ua hāʻule nā ​​hōʻailona ʻelua i ke kiʻekiʻe hoʻokahi.
The conference was attended by delegates from many countries.	Ua hele ʻia kēia ʻaha kūkā e nā ʻelele mai nā ʻāina he nui.
There was little wind, no snow on the river.	He makani liʻiliʻi, ʻaʻohe hau ma ka muliwai.
This may indicate that our tests are faulty.	Hōʻike paha kēia he hewa kā mākou mau hoʻokolohua.
The customer easily knows when to shoot.	ʻIke ka mea kūʻai maʻalahi i ka wā e pana ai.
Wealthy families lived in large castles.	Noho nā ʻohana waiwai i nā hale kākela nui.
The army blocked the country's borders.	Ua ālai ka pūʻali i nā palena o ka ʻāina.
The laundry floor was wet.	Ua pulu ka papahele holoi.
All living things on that earth will soon die.	E make koke nā mea ola a pau ma ia honua.
The duke watched his troops.	Ua nana ke duke i kona mau koa.
He often ate chicken soup.	ʻAi pinepine ʻo ia i ka sopa moa.
We have a bad habit of thinking.	He maʻa ʻino ko mākou noʻonoʻo ʻino.
I’m not sure he can take it.	ʻAʻole maopopo iaʻu hiki iā ia ke lawe.
He made a simple request.	Ua hana ʻo ia i kahi noi maʻamau.
He wrapped his cloak tightly around his chin.	Ua ʻōwili paʻa ʻo ia i kona ʻahuʻula ma kona ʻauwae.
Do not try to open the shell.	Mai ho'āʻo e wehe i ka pūpū.
The sea route is very difficult.	Pilikia loa ke ala moana.
They raised money to buy new equipment.	Ua hoʻonui lākou i ke kālā e kūʻai i nā mea hana hou.
The toilet was blamed for its smell.	Ua hoʻāhewa ʻia ka halepaku no kona ʻala.
The government escaped the victory.	Ua pakele ke aupuni i ka lanakila.
They enjoy exploring the land.	Hauʻoli lākou i ka ʻimi ʻana i ka ʻāina.
That village was on the other side of the lake.	Aia kēlā kauhale ma kēlā ʻaoʻao o ka loko.
The lost money was found.	Ua loaʻa ke kālā i nalowale.
The chief's visit to the countryside was considered important.	Ua manaʻo nui ʻia ke kipa ʻana o ke aliʻi i kuaʻāina.
Ride in the winter and rain in the summer.	E kaʻa i ka hoʻoilo a me ka ua i ke kauwela.
Write your number on a piece of paper.	E kākau i kāu helu ma kahi ʻāpana pepa.
The chicken is going to be cooked.	E moʻa ʻia ana ka moa.
He loved comics, video games, and horror.	Ua makemake ʻo ia i nā comics, nā pāʻani wikiō, a me ka weliweli.
For six minutes the sailors did not dare.	No ʻeono mau minuke ʻaʻole ʻaʻa ka poʻe holo moku.
Candidates' speeches were boring.	Luuluu na haiolelo a na moho.
My lord is very stubborn.	'Oolea loa ko'u haku.
The mountain road was covered with snow.	Ua uhi ʻia ke alanui mauna i ka hau.
The volcano has been dormant for years.	Ua moe ka lua pele no nā makahiki.
He enters the sauna and lowers his eyes.	Komo ʻo ia i ka sauna a hoʻohaʻahaʻa i kona mau maka.
As the earth cooled, life was seen again.	I ka maʻalili o ka honua, ua ʻike hou ʻia ke ola.
She cried softly while swimming.	Ua uē mālie ʻo ia i ka ʻauʻau.
Art is my passion.	ʻO ka hana noʻeau koʻu makemake.
The snake went into the forest.	Hele ka nahesa i ka nahele.
Anger grew among the crowd.	Ua ulu ka huhū ma waena o ka lehulehu.
A cup of coffee can help someone wake up.	Hiki i ke kīʻaha kofe ke kōkua i kekahi e ala.
The bank declined to negotiate.	Ua hōʻole ka panakō i ke kūkākūkā.
The problem is difficult to solve.	Paʻakikī ka pilikia e hoʻoponopono.
Think about these songs.	E noʻonoʻo pono i kēia mau mele.
It is usually hot in the summer.	He mea maʻamau ka wā wela i ke kauwela.
The author is greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia ka mea kākau.
The captain was respected by the sailors.	Ua mahalo ʻia ke kapena e nā luina.
The new government is building.	Ke kukulu nei ke aupuni hou.
The police mocked the free immigrants.	Ua hoʻomāʻewaʻewa nā mākaʻi i ka poʻe malihini kūʻokoʻa.
He was a young man.	He ʻōpiopio ʻo ia.
The composer plays a piece on the clarinet.	Hoʻokani ka haku mele i kahi ʻāpana ma ka clarinet.
And he looked round about on the company.	Nana aku la ia i ka hui.
Older people can enjoy the delicious flavors.	Hiki i ka poʻe ʻelemakule ke hauʻoli i nā ʻano ʻono.
The bells rang.	Ua kani nā bele.
This city was born of disaster.	Ua hānau ʻia kēia kūlanakauhale no ka pōʻino.
Don't forget to save your messages before sending them.	Mai poina e hoʻopaʻa i kāu mau leka ma mua o ka hoʻouna ʻana iā lākou.
His contribution of this song.	ʻO kāna hāʻawi ʻana i kēia mele.
The rain is always the source of the mist.	ʻO ka ua mau ke kumu o ka ʻā.
Rescuers were unable to get to the scene of the accident.	ʻAʻole hiki i nā mea hoʻopakele ke hele aku i ka wahi pōʻino.
The main character of the story is a horse.	ʻO ka mea nui o ka moʻolelo he lio.
Any wrong move can cause an avalanche.	Hiki i kekahi neʻe hewa ke kumu i ka avalanche.
A group of children were playing outside his house.	E pāʻani ana kekahi pūʻulu keiki ma waho o kona hale.
When the mosquitoes were small, they were fed.	I ka liʻiliʻi o nā makika, hānai ʻia lākou.
I think you have a nice flight.	Manaʻo wau he lele ʻoluʻolu kāu.
The speech was very moving.	Ua oni loa ka haiolelo.
He was a member of the royal family.	He lālā ʻo ia no ka ʻohana aliʻi.
Many children seek out an interesting career as a theater.	Nui nā keiki e ʻimi i kahi ʻoihana hoihoi ma ke ʻano he keaka.
He gets bored soon.	Luuluu koke ʻo ia.
He was not very hungry.	ʻAʻole ʻo ia pōloli loa.
I was selected to play soccer.	Ua koho ʻia au e pāʻani ma ke kime kinipōpō.
The boy was going to steal apples.	E ʻaihue ana ke keiki i nā ʻāpala.
This article appeared in a journal.	Ua puka kēia ʻatikala ma kahi puke pai.
He thought of an experiment to test his strategy.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i hoʻokolohua e hoʻāʻo ai i kāna kumumanaʻo.
The book is well written.	Ua kākau maikaʻi ʻia ka puke.
The hippopotamus, after spending a few weeks in the river, came out.	ʻO ka hippopotamus, ma hope o ka noho ʻana i kekahi mau pule ma ka muliwai, ua puka mai.
The dancers danced quietly.	Hula mālie ka poʻe hula.
The president spoke briefly to the announcers.	Ua kamaʻilio pōkole ka pelekikena i nā mea hoʻolaha.
Many tourists visit the island every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i ka mokupuni i kēlā me kēia makahiki.
Her long black hair slowly walked behind her.	Ua hele mālie kona lauoho ʻeleʻele lōʻihi ma hope ona.
The problem was that most of these houses were unoccupied.	ʻO ka pilikia, ʻaʻole i noho ʻia ka hapa nui o kēia mau hale.
The project started after some mishaps.	Ua hoʻomaka ka papahana ma hope o kekahi mau pōʻino.
That farm on the edge of town is terrible.	He mea weliweli kēlā mahiʻai ma ka lihi o ke kūlanakauhale.
The prime minister urged the leaders to act.	Ua koi ke kuhina nui i nā alakaʻi e hana.
He left a book.	Waiho ʻo ia i kahi puke.
We opposed that decision.	Ua kūʻē mākou i kēlā ʻōlelo hoʻoholo.
Everyone's nerves were sore.	Ua ʻeha nā aʻalolo o kēlā me kēia kanaka.
The garden looks at the soil.	Nānā ka māla i ka lepo.
The banana is a tropical fruit.	He hua ʻai ʻia ka maiʻa tropical.
She taught her children to wash.	Ua aʻo ʻo ia i kāna mau keiki e holoi.
The heat was almost unbearable.	Ua aneane hiki ole ke hoomanawanui i ka wela.
He looked at the stone wall.	Nānā ʻo ia i ka pā pōhaku ʻā.
The politician has not lost his name for the truth.	ʻAʻole i nalowale ka mea kālai'āina i kona inoa no ka ʻoiaʻiʻo.
Music is the diversity of all human cultures.	ʻO nā mele nā ​​mea ʻokoʻa o nā moʻomeheu kanaka a pau.
Do not let the water run.	Mai waiho i ka wai e holo.
In a good speech, he called for world peace.	Ma kahi haʻiʻōlelo maikaʻi, ua kāhea ʻo ia i ka maluhia honua.
She put the package on the sofa.	Kau ʻo ia i ka pūʻolo ma luna o ka sofa.
The kid was going to steal the cats.	E ʻaihue ana ke keiki i nā pōpoki.
Warm days are perfect for visiting the zoo.	Ua kūpono nā lā mahana no ke kipa ʻana i ka zoo.
He was shown to be serious.	Ua hōʻike ʻia kona ʻano he koʻikoʻi.
And the wind blew, and there was a great wind	Puka mai la ka makani makani, e lawe pu mai ana
These cars were completely released.	ʻO kēia mau kaʻa i hoʻokuʻu loa ʻia.
Your questions will be answered promptly.	E pane koke ʻia kāu mau nīnau.
His actions brought great shame to his family.	ʻO kāna mau hana i hoʻohilahila nui ʻia i kona ʻohana.
He turned to his staff.	Huli ʻo ia i kāna koʻokoʻo.
Half a kilometer away, at the restaurant.	He hapalua kilomita ka mamao, ma ka hale ʻaina.
Is it necessary to talk to animals?	He mea pono ke kamaʻilio me nā holoholona?
Guidelines for having a fair company.	ʻO nā kulekele pili i ka loaʻa ʻana o kahi hui kaulike.
We don’t have to abandon this problem.	ʻAʻole pono mākou e haʻalele i kēia pilikia.
Her father died in a tragic accident.	Ua make kona makuakāne ma kahi ulia pōpilikia.
The motivation got a lot of attention.	ʻO ka hoʻoikaika ʻana i loaʻa i ka noʻonoʻo nui.
Everything is on the plane!	Aia nā mea a pau ma luna o ka mokulele!
Oil from a nearby farm is rich and rich.	ʻO kaʻaila mai kahi mahiʻai kokoke he waiwai a momona.
The child takes the rock to the dog.	Kiʻi ke keiki i ka pōhaku i ka ʻīlio.
She wants to buy the baby for her younger brother.	Makemake ʻo ia e kūʻai i ka pepeke na kona kaikaina.
A car came to pick me up.	Ua hele mai kahi kaʻa kaʻa e kiʻi iaʻu.
Encouraged to find the right person.	Ua hoʻoikaika ʻia e ʻimi i ke kanaka kuleana.
He was cut by a trained gardener.	Ua ʻoki ʻia ʻo ia e kahi māla i aʻo ʻia.
Some species were taken from the forest.	Ua lawe ʻia kekahi mau ʻano mai ka nahele.
People who live in poverty need to get dressed.	ʻO ka poʻe e noho ʻilihune ana e pono ke kapa.
The coroner did not want to see the body.	ʻAʻole makemake ke koronero e ʻike i ke kino.
I was very angry with him.	Ua huhū loa au iā ia.
A famous tourist saw.	He kanaka mākaʻikaʻi kaulana i ʻike.
That was a small thing to entertain the locals.	He mea liʻiliʻi kēlā i ka hoʻonanea ʻana i nā kamaʻāina.
This is a vain thing.	He hana lapuwale ia.
The show at the same time.	ʻO ka hōʻike i ka manawa like.
He bound the book and left it.	Hoʻopaʻa ʻo ia i ka puke a waiho ʻia.
The soldiers marched all day.	Ua hele na koa i ka la a pau.
He sighed pleasantly.	Ua kaniʻuhū ʻo ia me ka ʻoluʻolu.
The clothes of his robe.	ʻO ka lole o kona ʻaʻahu ʻāhuehue.
He will not walk the path without looking.	ʻAʻole ʻo ia e hele i ke ala me ka nānā ʻole.
The message is correct and accurate.	Pono ka leka a pololei.
The idea is as simple as it is clever.	Ua maʻalahi ka manaʻo e like me ke akamai.
New words are created all the time.	Hoʻokumu ʻia nā huaʻōlelo hou i nā manawa a pau.
The dog howled badly.	Uwē ʻino ka ʻīlio.
The village boy celebrated his first birthday.	Ua hoʻolauleʻa ke keiki kauhale i kona lā hānau mua.
This is your destiny, my beloved.	ʻO kou hopena kēia, e kaʻu mea aloha.
Her grandfather bought the books.	Ua kūʻai ʻia nā puke e kona kupuna kāne.
It is always difficult to persuade young people to quit smoking.	He paʻakikī mau ka hoʻohuli ʻana i nā ʻōpio e hoʻōki i ka puhi paka.
The farming community provides employment for many.	Hāʻawi ka hui mahiʻai i ka hana no nā mea he nui.
It was amazing.	He mea kupanaha ia.
Protests arose in the streets.	Ua ala aʻela nā ʻōhumu kūʻē mai nā alanui.
He knew there were sins that needed to be punished.	Ua ʻike ʻo ia i kekahi mau hewa e pono ai ke hoʻopaʻi ʻia.
The online encyclopedia contains a list of common household items.	Aia i loko o ka encyclopedia pūnaewele kahi papa inoa o nā mea maʻamau o ka home.
Their ancestors died a long time ago.	Ua make lōʻihi ko lākou mau kūpuna.
Half the language is lost!	Nalo ka hapalua o ka ʻōlelo!
He couldn’t stop worrying.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻōki i ka hopohopo.
He left some grass on the floor.	Ua waiho ʻo ia i kahi mauʻu ma ka papahele.
Leadership skills are needed here.	Pono nā mākau alakaʻi ma ʻaneʻi.
A group of different cultures exists.	Ke ola nei kahi hui o nā moʻomeheu like ʻole.
Dogs know our feelings.	ʻIke nā ʻīlio i ko mākou mau manaʻo.
The windows of the skyscraper show the chaos of colors.	Hōʻike nā puka makani o ka skyscraper i ka haunaele o nā kala.
The promotion is very simple.	He maʻalahi loa ka hoʻolaha.
When it's raining, it's harder to hear.	Ke ua, ʻoi aku ka paʻakikī o ka lohe ʻana.
The result is not the same.	ʻAʻole kūlike ka hopena.
Water is important for food products.	He mea nui ka wai no nā huahana meaʻai.
The farmer digs up the carrots and harvests them.	ʻEli ka mahiʻai i ka hua kāloti a ʻohi.
Spread thinly, the butter will not melt.	E hohola lahilahi, ʻaʻole hehee ka pata.
The depth of the floor is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka hohonu o ka papakū.
The needles will vary depending on the fabric.	E ʻokoʻa ke ʻano o nā nila ma muli o ka lole.
It was hard for her to keep her composure.	Ua paʻakikī iā ia ka mālama ʻana i kona ʻoluʻolu.
I was sick waking up in the morning!	Ua ma'i au i ke ala kakahiaka!
Clutter seems to enhance the sense of home.	ʻO Clutter me he mea lā e hoʻonui i ka manaʻo o ka home.
He broke a gourd.	Ua haki ʻo ia i kahi ipu.
Continue north, even on the main car.	E hoʻomau i ka ʻākau, ʻoiai ma ke kaʻa nui.
Degraded housing is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka maikaʻi o nā hale i hoʻohaʻahaʻa ʻia.
Schizophrenia runs in my family.	Holo ʻo Schizophrenia i koʻu ʻohana.
The professor was in tears.	Ua waimaka ka wahine polopeka.
I enjoyed this book.	Hauʻoli wau i kēia puke.
The people here have a very difficult life.	He ola paʻakikī loa ka poʻe ma ʻaneʻi.
Some of the ancient men, visiting their old places,	ʻO kekahi o nā kāne kahiko, e kipa ana i ko lākou mau wahi kahiko,
How many beans did you find there?	ʻEhia mau pī i loaʻa iā ʻoe ma laila?
He had a car, but he rarely used it.	He kaʻa kāna, akā kakaʻikahi ʻo ia e hoʻohana.
Fish is a delicious food.	He meaʻai ʻono ka iʻa.
A low -rise building has been a stable for years.	ʻO kahi hale haʻahaʻa he hale paʻa paʻa no nā makahiki.
The cook makes a delicious dish.	Hoʻomoʻa ke kuke i kahi kīʻaha ʻono.
The children were left unattended.	Ua waiho ʻia nā keiki me ka mālama ʻole ʻia.
Plants do not use soil.	ʻAʻole hoʻohana nā mea kanu i ka lepo.
The corset was pulled at her waist.	Ua huki ʻia ka corset ma kona pūhaka.
Many people die when the sea level rises.	Nui ka poʻe e make i ka piʻi ʻana o ka ʻilikai.
All children must clean the church.	Pono nā keiki a pau e hoʻomaʻemaʻe i ka hale pule.
He was eight years old when his father left his family.	ʻEwalu ona makahiki i ka haʻalele ʻana o kona makuakāne i kona ʻohana.
The orange is an orange.	He ʻalani ka ʻalani.
It is our responsibility to take care of the environment.	ʻO kā mākou kuleana ke mālama i ke kaiapuni.
This law shall take effect immediately.	E mana koke keia kanawai.
Many factors can affect the nature of the season.	Hiki i nā kumu he nui ke hoʻopili i ke ʻano o ka wā.
He measured the height of the fence.	Ua ana ʻo ia i ke kiʻekiʻe o ka pā.
I offered to drive her home, but she refused.	Hāʻawi wau e hoʻokele iā ia i ka home, akā hōʻole ʻo ia.
He returned with an empty bag.	Ua hoʻi mai ʻo ia ma hope me kahi ʻeke kaʻawale.
War broke out between the two countries.	Hoʻomaka ke kaua ma waena o nā ʻāina ʻelua.
The appellant was questioned and released.	Ua nīnau ʻia ka mea hoʻopiʻi a hoʻokuʻu ʻia.
He doesn't believe anymore.	ʻAʻole ʻo ia e manaʻoʻiʻo hou.
Time to turn off the lights and go to bed!	ʻO ka manawa e hoʻopau i nā kukui a hele i kahi moe!
It was amazing.	Ua kahaha.
Some criminals are similar.	Ua like kekahi poe hewa.
The cattle family was in trouble because of the slaughter.	Ua pilikia ka ʻohana pipi i ka luku ʻia.
The old woman saw herself.	Ua ʻike ka luahine iā ia iho.
She was worried, but she tried to keep quiet.	Ua hopohopo ʻo ia, akā ua hoʻāʻo ʻo ia e noho mālie.
Animals are in trouble.	Pilikia nā holoholona.
She was holding a baby.	E paʻa ana ʻo ia i kahi pēpē.
Their minds were at peace.	Ua maluhia ko lakou manao.
Reading is very clever.	He akamai nui ka heluhelu.
All the trees were covered with lichen.	Ua uhi ʻia nā kumulāʻau a pau i ka lichen.
That city was famous for metalworking.	Kaulana kēlā kūlanakauhale i ka hana metala.
What is the old woman holding on to?	He aha ka mea a ka luahine e paʻa nei?
You have completed this preparation.	Ua hoʻokō ʻoe i kēia hoʻomākaukau.
She prepared food.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i meaʻai.
Here are two restaurants to cook your favorite food.	ʻO kēia nā hale ʻaina ʻelua e kuke i kāu meaʻai punahele.
A sick boy is being trained to be a chef.	Ke hoʻomaʻamaʻa ʻia nei kahi keikikāne maʻi maʻi e lilo i chef.
Surprisingly, everyone agreed to the plan.	ʻO ka mea kupaianaha, ua ʻae nā mea a pau i ka papahana.
As he spoke, his head dropped forward.	Iā ia e kamaʻilio ana, ua hāʻule kona poʻo i mua.
Nothing has changed the government.	ʻAʻohe mea i hoʻololi ke aupuni.
His eyes shone with light.	Ua ʻālohilohi kona mau maka i ka mālamalama.
The condition can be fatal.	Hiki ke make ke kūlana.
The company's property was lost overnight.	Ua nalowale ka waiwai o ka hui i ka pō.
He hopes to become a famous historian one day.	Manaʻo ʻo ia e lilo i mea kākau moʻolelo kaulana i kekahi lā.
The lake that melted shone early in the morning.	Ua ʻālohilohi ka loko i hoʻoheheʻe ʻia i ke kakahiaka nui o ka lā.
Always follow the instructions.	E hahai mau i ka papa kuhikuhi.
Most major cities are served by local smelting systems.	ʻO ka hapa nui o nā kūlanakauhale nui e lawelawe ʻia e nā ʻōnaehana hoʻoheheʻe kūloko.
After a minute, they continued.	Ma hope o hoʻokahi minuke, hoʻomau lākou.
The author has many questions.	He nui nā nīnau a ka mea kākau.
They said they were missing.	Ua ʻōlelo lākou ua nalowale.
The animals were damaged and troubled by the flood.	Ua pōʻino nā holoholona a e hoʻopilikia ʻia e ke kahe.
His fingers moved slowly over the elbow.	Ua neʻe mālie kona mau manamana lima ma luna o ke kīpē.
The pig grumbled.	Ua ʻōhumu ka puaʻa.
The people loved him very much.	Ua aloha nui nā kānaka iā ia.
Schools were closed.	Ua pani ʻia nā kula.
Their arrival irritated the cats, who ran to the garage.	ʻO ko lākou hōʻeaʻana i hoʻonāukiuki i nā pōpoki, a holo i ka hale kaʻa.
Millions of people are unemployed.	He mau miliona kanaka nele i ka hana.
He was told to rest.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia e hoʻomaha.
The hungry kingdom is full of corruption.	Ua piha ke aupuni pololi i ka palaho.
The land is on some islands.	Aia ka ʻāina i kekahi mau mokupuni.
She looked at herself in the mirror.	Nānā ʻo ia iā ia iho i ke aniani.
The rain kept the traveler in a tunnel.	Ua paʻa ka ua i ka mea huakaʻi i loko o kahi tunnel.
Its brilliance cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia kona ʻōlinolino.
Only bats are mammals that use echolocation.	ʻO nā ʻōpeʻapeʻa wale nō nā mammals e hoʻohana i ka echolocation.
The ocean was polluted with garbage.	Ua haumia ke kai i ka ʻōpala.
The discussion survived.	Ua ola ke kūkākūkā.
The thick ones here are famous for their water fowl.	Ua kaulana nā mānoanoa ma ʻaneʻi i ka moa wai.
The voice has gone out for volunteers.	Ua hele aku ka leo no ka poe hana manawalea.
The flies flew in circles.	Ua lele nā ​​lelele i nā pōʻai.
The ships are in the love of the wind.	Aia nā moku i ke aloha o ka makani.
The painter was known for his love of colors.	Ua kaulana ka mea pena no kona aloha i na kala.
The prime minister left himself under jail.	Ua waiho ke kuhina nui iā ia iho ma lalo o ka hale paʻahao.
On the left, a cartoon image of an animal.	Ma ka hema, he kiʻi hoʻohenehene o kahi holoholona.
Amelie's scent followed her across the room.	Ua hahai ka ʻala o Amelie iā ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
Doctors will do their best to soothe her pain.	E hana nā kauka i ka mea maikaʻi loa e hōʻoluʻolu i kona ʻeha.
The police were charged with aggravated assault.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā mākaʻi no ka hana ʻino.
It shall be paid the school fee.	Uku ia i ka uku kula.
The city's primary business was money.	ʻO ka ʻoihana mua o ke kūlanakauhale ʻo ke kālā.
This is the largest diamond mine in the world.	ʻO kēia ka lua daimana nui loa ma ka honua.
This painting hangs on the wall of my study.	Ke kau nei kēia pena ma ka paia o kaʻu haʻawina.
The driver of the train nodded at him.	Kūnou mai ke alakaʻi o ke kaʻaahi iā ia.
However, hope continues to grow.	Eia nō naʻe, ulu mau ka manaʻolana.
Despite the success of medicine, infectious diseases persist.	ʻOiai ka holomua o ka lāʻau lapaʻau, e mau ana nā maʻi lele.
There are many advertisers in the idea rather than the original.	Nui nā mea hoʻolaha i ka manaʻo ma mua o ke kumu.
Spend a lot of time with the people there.	E hoʻolilo nui ʻoe i kou manawa me nā poʻe ma laila.
The condition of the car engine can be easily checked.	Hiki ke nānā maʻalahi ke kūlana o ka mīkini kaʻa.
They buried the bodies.	Ua kanu lākou i nā kino.
You will see the main police station on the street.	E ʻike ʻoe i ke keʻena mākaʻi nui ma ke alanui.
The value of the company continues to fall.	Ke hāʻule mau nei ke kumukūʻai o ka hui.
He invited the girls to sleep at night.	Ua kono ʻo ia i nā kaikamāhine e moe i ka pō.
Tom was wrong, who did something terrible.	Ua hewa ʻo Tom, ka mea i hana i kekahi mea weliweli.
Her hair is black.	He ʻeleʻele kona lauoho.
He sat quietly and watched his friend.	Noho hāmau ʻo ia me ka nānā ʻana i kāna hoaaloha.
Authorities have been charged with felony criminal mischief.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā mana no ka hoʻopili ʻana.
The train service is fast and reliable.	ʻO ka lawelawe kaʻaahi kaʻaahi he wikiwiki a hilinaʻi.
She tied her hair in a messy bun.	Ua nakinaki ʻo ia i kona lauoho i loko o ka popo messy.
The fire consumed the trailer in less than a minute.	Ua hoʻopau ke ahi i ka trailer ma lalo o hoʻokahi minuke.
A strong wind blew through the trees.	Ua pā ka makani ikaika ma waena o nā kumulāʻau.
It takes hard work and experience.	Pono ka hana paʻakikī a me ka ʻike.
The dodo is over now.	Ua pau ka dodo i kēia manawa.
Still, he was happy.	Akā naʻe, hauʻoli ʻo ia.
However, he did not stop her from speaking out.	ʻOiai naʻe, ʻaʻole ia i kāohi iā ia mai ka ʻōlelo ʻana i kona manaʻo.
The story looks at the effects of global warming.	Ke nānā aku nei ka moʻolelo i ka hopena o ka hoʻomehana honua.
Oil companies are to blame for the leak.	ʻO nā hui ʻaila ka hewa no ke kahe ʻana.
The girl wore a red dress.	Ua komo ke kaikamahine i ka lole ulaula.
He fought in the captivity.	Ua hakakā ʻo ia i ke kaua pio.
Teachers and students came together for the event.	Ua hui pū nā kumu a me nā haumāna no ia hanana.
Workers have a short time to go back down to earth.	He manawa pōkole ka poʻe hana e hoʻi i lalo o ka honua.
These plants grow in monsoonal areas.	Ke ulu nei kēia mau mea kanu ma nā wahi monsoonal.
He served in the army for three months.	Ua lawelawe ʻo ia ma ka pūʻali koa no ʻekolu mahina.
The laborer's village is very far away.	Kaawale loa ke kauhale o ka paahana.
The colors this sunset are amazing.	ʻO nā kala i kēia napoʻo ʻana he mea kupanaha loa.
These animals have legs.	He mau wawae ko keia mau holoholona.
A loyal guard, but not a friend.	He kiaʻi kūpaʻa, ʻaʻole naʻe he hoaaloha.
Dressed and clothed.	Ua ʻaʻahu a ʻaʻahu.
Some religious people forbade the drinking of milk.	Ua papa kekahi poe haipule i ka inu waiu.
Do you think anyone would argue this point?	Manaʻo paha ʻoe e hoʻopaʻapaʻa kekahi i kēia ʻōlelo?
What effect do the words have on the mind.	He aha ka hopena o nā huaʻōlelo i ka manaʻo.
The search landed safely on the moon.	Ua pae maluhia ka ʻimi ma ka mahina.
The celebrations continue for hours.	Hoʻomau nā hoʻolauleʻa no nā hola.
Are these words you?	ʻO ʻoe kēia mau ʻōlelo?
The fox looked back.	Nānā hope ka ʻalopeke.
His blue eyes were long.	Ua liuliu kona mau maka uliuli.
Some plants need to be washed with plenty of water.	Pono e holoi ʻia kekahi mau mea kanu me ka wai nui.
The light was bright.	Ua ʻōlinolino ke kukui.
The plants were in trouble because of human intrusion.	Ua pilikia nā mea kanu ma muli o ke komo ʻana o ke kanaka.
Their plan is not necessary.	ʻAʻole pono kā lākou papahana.
Health care in our country is slow.	Ua lohi ka mālama olakino ma ko mākou ʻāina,
He will live.	E ola ʻo ia.
It is very difficult to carve in this way.	He mea paʻakikī loa ke kālai ʻana i kēia ʻano.
The big basket was full of water.	Ua piha ka hinai nui i ka wai.
Beautiful costumes can be found all over the city.	Hiki ke loaʻa nā lole nani a puni ke kūlanakauhale.
He wore only clothes.	ʻO ka ʻaʻahu wale nō kāna i ʻaʻahu ai.
It’s a really beautiful city.	He kūlanakauhale nani maoli.
The emperor thought he would forgive her for hurting him.	Ua manaʻo ka Emepera e kala mai ʻo ia no ka hoʻomāinoino ʻana iā ia.
No one told me how to do it.	ʻAʻohe mea i haʻi mai iaʻu pehea e hana ai.
He gave her a gentle pat on the shoulder.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi pā mālie ma ka poʻohiwi.
The runner improved his timing.	Ua hoʻomaikaʻi ka mea kukini i kona manawa.
A heat wave came down on the city.	Ua iho mai kekahi nalu wela ma ke kūlanakauhale.
The gas escaped from a broken pipe.	Ua pakele ke kinoea mai kahi paipu naha.
The songs evoke emotions.	Hoʻopiʻi nā mele hoʻohiwahiwa i nā manaʻo.
They have gone to the battlefield.	Ua hele aku lakou ma ke kahua kaua.
The turnaround time is short.	He pōkole ka manawa kūpono.
Double the number of white eggs for the meringue.	Pālua i ka helu o nā hua keʻokeʻo no ka meringue.
The deadline was almost here.	Ua kokoke koke ka lā palena.
Consider canoeing on the river.	E noʻonoʻo i ka holo waʻa ma ka muliwai.
You can divide numbers by symbols.	Hiki iā ʻoe ke puʻunaue i nā helu me nā hōʻailona.
That data is then combined to make the calculations.	Hoʻopili hou ʻia kēlā mau ʻikepili e hana i nā helu.
The car must be serviced every three months or so.	Pono ke kaʻa e lawelawe i kēlā me kēia ʻekolu mahina a i ʻole.
Dirt, magical, angry.	ʻO ka lepo, hoʻokalakupua, huhū.
It was as if they were flying in the sky.	Me he mea lā e lele ana lākou i ke ao.
The woman's face was amazing to look at.	He mea kupanaha ka helehelena o ka wahine ke nana aku.
Of course, no one knows where the word begins.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe mea i ʻike i kahi i hoʻomaka ai ka huaʻōlelo.
The moon rises over the sea.	Piʻi ka mahina ma luna o ke kai.
Discover your own values.	E ʻike i kāu mau waiwai ponoʻī.
The little girl's beautiful smiles were not seen.	ʻAʻole ʻike ʻia nā ʻakaʻaka uʻi o ke kaikamahine liʻiliʻi.
There are problems with the building.	Aia nā pilikia me ka hale.
Be quick with the answer.	E wikiwiki me ka pane.
The reward scared me a little.	Ua makaʻu iki ka uku iaʻu.
It was raining very hard.	Ua ua me ka ikaika loa.
The controversy was long.	Ua lōʻihi nā hoʻopaʻapaʻa.
And he brought his son.	Lawe mai la oia i kana keiki.
He waited for his turn.	Ua kali ʻo ia i kona manawa.
The light was gone.	Ua nalowale ka olinolino.
Time with his family was precious to him.	He mea makamae ka manawa me kona ohana iaia.
However, we must refrain from expressing any opinion.	Eia nō naʻe, pono mākou e pale i ka hōʻike ʻana i kekahi manaʻo.
Tourism is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka mākaʻikaʻi.
His style was unusual.	ʻAʻole maʻamau kāna ʻano.
He got his words standing.	Ua loaʻa i kāna ʻōlelo ke kū nei.
He picked me up two weeks off work.	ʻO kāna koho ʻana iaʻu i ʻelua pule mai ka hana.
Most men do not share their secrets.	ʻAʻole kaʻana like ka hapa nui o nā kāne i kā lākou mea huna.
It takes time to build that trust.	Pono ka manawa e kūkulu ai i kēlā hilinaʻi.
He knows how to entertain people.	ʻIke ʻo ia i ka hoʻokipa ʻana i ka lehulehu.
It was a gentle cliff.	He pali mālie.
Their ship flew into port.	Ua lele ko lakou moku i ke awa.
The members of the committee are elected annually.	Koho ʻia nā lālā o ke komite i kēlā me kēia makahiki.
The sea is full of things big and small.	Ua piha ke kai i nā mea nui a me nā mea liʻiliʻi.
He worked as a local leader.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he alakaʻi kūloko.
Hide all your valuables.	Hūnā i kāu mau mea waiwai a pau.
The thesaurus contains thousands of words.	Loaʻa i ka thesaurus nā kaukani huaʻōlelo.
Ten years ago, the land was a forest.	He mau ʻumi makahiki i hala aku nei, he ululāʻau ka ʻāina.
They are both angry.	Huhu lāua ʻelua.
The storm discouraged him from going on vacation.	Ua hoʻonāwaliwali ka ʻino iā ia mai ka hele hoʻomaha.
Don't throw trash on the road!	Mai hoolei i ka opala ma ke alanui!
Give them their bread and jam, please.	E hāʻawi i kā lākou berena a me ka jam, e ʻoluʻolu.
The finished boy returned to the bar.	Ua hoʻi ke keiki hoʻopau i ka pā.
Of course, the national flag was not visible.	ʻOiai, ʻaʻole i ʻike ʻia ka hae aupuni.
The driver had run out of gas.	Ua pau ke kinoea o ka mea holo kaa.
The family treasury was put into the market.	Ua hoʻokomo ʻia ka waihona kālā o ka ʻohana i ka mākeke kūʻai.
He went back into the bathroom.	Ua hoʻi ʻo ia i loko o ka lumi ʻauʻau.
You will find many happy moments here.	E ʻike ʻoe i nā manawa hauʻoli he nui ma ʻaneʻi.
The chief's men had already killed the cattle.	Ua pepehi mua na kanaka o ke Alii i na bipi.
Evil has almost completely destroyed them.	Aneane hoopau loa ka ino ia lakou.
Students and teachers gathered on campus.	Ua ʻākoakoa ʻia nā haumāna a me nā kumu ma ka pā kula.
This is not a bad thing.	ʻAʻole kēia he mea pōʻino.
When there was no food, the people were in trouble.	Ke nele ka ʻai, pilikia nā kānaka.
Our country needs to be open to dialogue.	Pono ko mākou ʻāina e wehe i ke kūkākūkā.
The peaches are delicious.	He ʻono nā pīkī.
The pattern is typical.	He mea maʻamau ka hiʻohiʻona.
Don't let anyone take it.	Mai ʻae i kekahi e lawe.
The guard pushes the boy to his seat.	Hoʻokuke ke kiaʻi i ke keiki i kona noho.
Who left it there?	Na wai i waiho i laila?
The dog runs forward with the play.	Holo ka ʻīlio i mua me ka pāʻani.
He was running fast.	Holo wikiwiki ʻo ia.
I made some edits and finished the job.	Ua hana wau i kekahi mau hoʻoponopono a hoʻopau i ka hana.
This research work is currently ongoing.	Ke hoʻomau nei kēia hana noiʻi i kēia manawa.
The experiment was held for several seasons.	Ua mālama ʻia ka hoʻāʻo ʻana ma kekahi mau kau.
However, we have free time.	Eia nō naʻe, loaʻa iā mākou ka manawa kaʻawale.
A river ran through the town.	Ua holo kekahi muliwai ma ke kaona.
The usual question is, how much text should it summarize?	ʻO ka nīnau maʻamau, pehea ka nui o kahi kikokikona e hōʻuluʻulu ai?
This building needs to be renovated.	Pono kēia hale e hoʻoponopono hou.
Try to understand, my love.	E hoʻāʻo e hoʻomaopopo, e kuʻu aloha.
He was buried behind his mother.	Ua kanu ʻia ʻo ia ma hope o kona makuahine.
This smoke will consume us while we are here.	Na keia uwahi e hoopau ia kakou ke noho kakou maanei.
The river was polluted, so the people swam in the ocean.	Ua haumia ka muliwai, no laila ʻauʻau ka poʻe i ke kai.
The policeman was a warrior.	He koa ka makai.
They sometimes swallow rocks to help them eat.	Ale lākou i nā pōhaku i kekahi manawa no ke kōkua ʻana i kā lākou ʻai ʻana.
This water is black and smells of limu.	He ʻeleʻele kēia wai a honi i ka limu.
The clouds slowly hovered over the dark sky.	Holo mālie nā ao ma luna o ka lani pōʻeleʻele.
The boat shook on the waves.	Haʻalulu ka waʻa i ka nalu.
The road is his journey today.	ʻO ke alanui kāna huakaʻi i kēia lā.
The fight is hard.	Paʻakikī ka hakakā.
Many international companies have headquarters in this city.	Nui nā hui honua i ke keʻena nui ma kēia kūlanakauhale.
In principle, free.	Ma ke kumumanaʻo, manuahi.
The patent is the staff of the bishop.	ʻO ka paten ke koʻokoʻo o ka pīhopa.
But many have changed their minds.	Akā, nui ka poʻe i hoʻololi i ko lākou manaʻo.
All students have to go, the patients.	Pono nā haumāna a pau e hele, ʻo ka poʻe maʻi.
I woke up early in the morning.	Ala wau i kakahiaka nui.
The fish was treated with poison.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka iʻa me ka lāʻau make.
He stood up and stretched out.	Kū aʻela ʻo ia a kikoo.
He was a food picker.	He kanaka koho ʻai ʻo ia.
We have all the information we need.	Loaʻa iā mākou nā ʻike āpau e pono ai.
Use your finger to open the gun.	E hoʻohana i kou manamana lima e wehe i ka pū.
So, would you like to come with me sometime?	No laila, makemake ʻoe e hele pū me aʻu i kekahi manawa?
Choose a different location outside of this area.	E koho i kahi ʻokoʻa ma waho o kēia wahi.
The chicken is productive.	Hoʻohua ka moa.
The cat loves the liver.	Makemake ka pōpoki i ke ake.
She took care of the children in the nursing home.	Mālama ʻo ia i nā keiki ma ka hale hānai.
The criminal group openly agreed to his involvement.	Ua ʻae ākea ka hui kalaima i kona komo ʻana.
The men were hiding in the nearby mountains.	E peʻe ana nā kāne ma nā mauna kokoke.
He was almost blind.	Ua aneane makapō ʻo ia.
When they come, they will kill me.	A hiki mai lakou, e pepehi mai lakou ia'u.
Nowadays, people prefer to grow their own plants.	I kēia mau lā, makemake nui ka poʻe e kanu i kā lākou mau mea kanu ponoʻī.
He led a prosperous life.	Ua alakaʻi ʻo ia i kahi ola waiwai.
The smell of smoke rose in the air.	Kau ka ʻala o ka uahi i ka lewa.
The room shook in a big fall.	Ua hoʻoluliluli ka lumi i kahi hāʻule nui.
Do not use a paring knife when cutting glass.	Mai hoʻohana i ka pahi pōpō i ka wā e ʻoki ai i nā aniani.
Advertisers are kept remotely.	Ua mālama ʻia nā mea hoʻolaha ma kahi mamao.
Lack of energy affects all families.	Hoʻopilikia ka nele o ka ikehu i nā ʻohana a pau.
He is a passionate researcher, eager to learn from every subject.	He mea noiʻi makemake nui, makemake nui e aʻo mai kēlā me kēia kumu.
The capture of the generals strengthened the rebels.	ʻO ka pio ʻana o nā pūkaua i hoʻoikaika i ka poʻe kipi.
Observers say the chimps talk by hooting, crying, and whooping.	Wahi a ka poʻe nānā i ke kamaʻilio ʻana o nā chimp ma ka hooting, uē, a me ka whooping.
First open the book.	E wehe mua i ka puke.
He asked his friend at a nearby school.	Ua noi ʻo ia i kāna hoaaloha ma kahi kula kokoke.
Medical costs are fixed.	Hoʻopaʻa ʻia nā kumukūʻai lapaʻau.
The prisoner was pardoned, released from prison.	Ua kala ʻia ka paʻahao, ua hoʻokuʻu ʻia mai ka hale paʻahao.
The animal fell in one blow.	Ua hāʻule ka holoholona i ka hahau hoʻokahi.
He was immediately in trouble.	Ua pilikia koke ʻo ia.
Jack hopes to live a long life.	Manaʻolana ʻo Jack e ola lōʻihi.
Because of the big fishing, there were no fish.	Ma muli o ka lawaiʻa nui ʻana, ʻaʻohe iʻa.
How many of these?	Ehia o keia mau mea?
This restaurant offers fresh spring rolls.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā ʻōwili puna hou.
The leader was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke alakaʻi.
He grew up with a father who drove him to hockey.	Ua ulu me kahi makua kāne nāna i hoʻokele iā ia i ka hockey.
Living in foreign countries can shorten your life.	ʻO ka noho ʻana i nā ʻāina ʻāina hiki ke hōʻemi i kou ola.
His eyes were sapphire eyes.	He mau maka sapphire kona mau maka.
Read often to your child.	E heluhelu pinepine i kāu keiki.
There is also fish.	He ʻiʻa ʻai kekahi.
The temperature rises in the summer.	Piʻi ka mahana i ke kauwela.
There are many forests left.	He nui na ululaau i koe.
Schools in the country were closed for nearly a week.	Ua pani ʻia nā kula ma kēia ʻāina no kahi kokoke i hoʻokahi pule.
The robber used a knife to cut off his ear	Ua hoohana ka powa i ka pahi e oki ai i kona pepeiao
Pour the cereal into the boiling water.	E hoʻolei i ka cereal i loko o ka wai paila.
This city is famous for its ancient temples.	Ua kaulana keia kulanakauhale no kona mau luakini kahiko.
It was a poor year for cereal crops.	He makahiki ʻilihune ia no nā mea kanu cereal.
He went into the pit and struck the gong.	Komo ʻo ia i loko o ka lua a hahau i ke gong.
This cow can produce milk for up to a year.	Hiki i kēia pipi ke hana i ka waiū no hoʻokahi makahiki.
How long have you seen him?	Pehea ka lōʻihi o kou ʻike ʻana iā ia?
The people around him were happy.	Ua hauʻoli nā kānaka a puni iā ​​ia.
The leader was arrested.	Ua hopu ʻia ke alakaʻi.
We will expand our work elsewhere.	E hoʻonui mākou i kā mākou hana i nā wahi ʻē aʻe.
They arranged for her to marry her brother.	Ua hoʻonohonoho lākou iā ia e male i kona kaikunāne.
The prisoner must be released immediately.	Pono e hoʻokuʻu koke ʻia ka paʻahao.
The switch is on the side.	Aia ke kuapo ma ka ʻaoʻao.
In time, however, their wealth began to decline.	I ka wā naʻe, ua hoʻomaka ka emi ʻana o ko lākou waiwai.
Both countries sent soldiers to die on the battlefield.	Ua hoʻouna nā ʻāina ʻelua i nā koa e make ma ke kahua kaua.
It has to be done first.	Pono e hana mua.
Hurry up, it’s almost time to leave!	E wikiwiki, ua kokoke ka manawa e haʻalele ai!
His forgiveness was more than a humble word.	ʻO kāna kala ʻana ma mua o kahi ʻōlelo hoʻohaʻahaʻa.
Do not drink carbonated beverages.	Mai inu i nā mea inu kalapona.
Without any problems, they slept there.	Me ka pilikia ʻole, moe lākou i laila.
Most people look at the world as a couple.	La plupart des gens regardent le monde comme un pari.
The captain was thick and handsome.	He manoanoa a me ka nani o ke kapena.
We send the robot to his electric field.	Hoʻouna mākou i ka lopako i kona kahua ulia.
The norm is love.	ʻO ka maʻamau ʻo ia ke aloha.
Thousands of tourists visit the place every year.	Hele nā ​​kaukani mākaʻikaʻi i kēlā wahi i kēlā me kēia makahiki.
The fence forms a boundary at the boundary.	Hana ka pā i ka palena ma ka palena.
The forest is full of life.	Ua piha ka nahele i ke ola.
The walls were covered with graffiti.	Ua uhi ʻia nā paia me ka graffiti.
The dog was kept in an apartment.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka ʻīlio i loko o kahi keʻena.
Instructions for doing this are provided in the instruction manual.	Hōʻike ʻia kahi ʻōlelo aʻo e hana i kēia ma ka manual instruction.
The process will be costly.	E lilo ana ke kaʻina hana i ke kumukūʻai.
The radio is out.	Ua mae ka lekiō.
The child picks up the fallen leaves.	ʻOhi ke keiki i nā lau i hāʻule.
He was charged with negligence.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia ma ke ʻano hana ʻole.
The candidate filled out the forms.	Ua hoʻopiha ka moho i nā palapala.
This is a deadly thing.	He mea make keia mea.
A secret mutiny was suppressed.	Ua hookiia kekahi kipi malu.
Employees challenge their lives on a daily basis.	Hoʻopilikia nā limahana i ko lākou ola i kēlā me kēia lā.
Her hair was long and black.	He lōʻihi a ʻeleʻele kona lauoho.
I go out to exercise every day	Hele wau i waho e hoʻoikaika kino i kēlā me kēia lā
The leopard is looking for the herbivore.	Ke ʻimi nei ka leopadi i ka herbivore.
The dark clouds began to shake.	Ua hoʻomaka nā ao ʻeleʻele e haʻalulu.
I hate them that hate me.	Ua inaina au i ka poe inaina.
He bought a cup of coffee.	Ua kūʻai ʻo ia i kīʻaha kofe.
Don't forget to turn off the light.	Mai poina e pio ke kukui.
Take white sugar, one teaspoon of cinnamon and stir.	E lawe i ke kō keʻokeʻo, hoʻokahi teaspoon o ke kinamona a hoʻoulu.
She likes red over green.	Makemake ʻo ia i ka ʻulaʻula i ka ʻōmaʻomaʻo.
He hid three buttons on his shirt.	Huni ʻo ia i ʻekolu pihi ma ka palule.
Many birds migrate from cold climates to hot climates.	He nui nā manu e neʻe mai nā wahi anuanu a i nā piʻi wela.
There was a strong argument.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika.
He was a clever cookie.	He kuki akamai ʻo ia.
His attitude to the problem had changed dramatically.	Ua loli nui kona manaʻo i ka pilikia.
She and her friends love music.	ʻO ia a me kona mau hoa aloha i ka mele.
Some feel that there are no questions to ask.	Manaʻo kekahi ʻaʻohe nīnau e nīnau ʻia.
The bicycle was a gift for his younger brother.	He makana ka paikikala na kona kaikaina.
The plant depends on the wind for pollination.	Pili ka mea kanu i ka makani no ka pollination.
The trees are heavy on the flower.	Kaumaha nā lāʻau i ka pua.
Scientific research into fossil fuels is not encouraged.	ʻAʻole paipai ʻia ka noiʻi ʻepekema o nā mōʻalihaku.
The professor gently touched his hand.	Hoʻopā mālie ka polopeka i kona lima.
The rabbi will lead this work.	Na ke rabbi e alakai i keia hana.
He saw the growth of sin.	Ua ʻike ʻo ia i ka ulu ʻana o ka hewa.
Her hair was long and black.	He lōʻihi a ʻeleʻele kona lauoho.
She ate everything in her plate.	ʻAi ʻo ia i nā mea a pau ma kāna pā.
The rebels could not try to free the slaves.	ʻAʻole hiki i ka hoʻāʻo ʻana o nā kipi e hoʻokuʻu i nā kauā.
The dictator was overthrown in a coup.	Ua hoʻokahuli ʻia ka dictator ma kahi kipi.
A humble group of pioneers founded the city.	Ua hoʻokumu kahi hui haʻahaʻa o nā paionia i ke kūlanakauhale.
This is an example of his skinny writing style.	He laʻana kēia o kāna ʻano kākau wiwi.
The government has announced plans to increase tourism.	Ua hoʻolaha ke aupuni i nā hoʻolālā e hoʻonui i ka mākaʻikaʻi.
Many countries now rely on oil for their energy needs.	Nui nā ʻāina i kēia manawa ke hilinaʻi nei i ka aila no kā lākou pono ikehu.
The cities rely heavily on them.	Ke hilinaʻi nui nei nā kūlanakauhale iā lākou.
My aunt worked for her as an acupuncturist.	Ua hana koʻu ʻanakē iā ia ma ke ʻano he acupuncturist.
A customer sold newspapers on the street.	Ua kūʻai aku kekahi mea kūʻai i nā nūpepa ma ke alanui.
The meeting ended with a unanimous vote.	Ua pau ka halawai me na koho lokahi ana.
Although most children cannot read, this situation is changing.	ʻOiai ʻaʻole hiki i ka hapa nui o nā keiki ke heluhelu, ke loli nei kēia kūlana.
He and his sister could swim well.	Hiki iā lāua me kona kaikuahine ke ʻau maikaʻi.
The little boy took off his hat.	Wehe ke keiki liʻiliʻi i kona pāpale.
They have changed their ways a little.	Ua hoololi iki lakou i ko lakou ala.
She felt her love for him so quickly.	Ua manaʻo ʻo ia i ka wikiwiki koke o ke aloha iā ia.
He brought a bowl and a bowl.	Ua lawe mai ʻo ia i kīʻaha a me ka ipu.
In the long run, the planting beds have disappeared.	I ka wā lōʻihi, ua nalowale nā ​​moena kanu.
A few years ago, the government began issuing licenses.	I kekahi mau makahiki aku nei, ua hoʻomaka ke aupuni e hoʻopuka i nā laikini.
The bride is beautiful.	Nani ka wahine mare.
The lake was overflowing.	Ua hoʻokahe ʻia ka loko.
She fed him food.	Hānai ʻo ia iā ia i meaʻai.
The teacher doesn’t want to give up.	ʻAʻole makemake ke kumu e haʻalele.
Why does the bird sing?	No ke aha ke kani ʻana o ka manu?
He was playing when he fell and broke his arm.	E pāʻani ana ʻo ia i kona hāʻule ʻana a haki kona lima.
I can’t believe atrophy doesn’t always die.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻaʻole make mau ka atrophy.
Beat the eggs well.	E kuʻi maikaʻi i nā hua.
It is located nearby from the ruins of the old castle	Aia ma kahi kokoke mai nā wahi neoneo o ka hale kākela kahiko
If you are lost, see my help.	Inā nalowale ʻoe, e ʻike i koʻu kōkua.
The population is constantly growing.	Ke piʻi mau nei ka heluna kanaka.
You need to choose these shirts with care.	Pono ʻoe e koho i kēia mau pālule me ka mālama pono.
He enjoyed watching the birds fly.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka nānā ʻana i ke ʻano o ka lele ʻana o nā manu.
We need to look at the ozone layer.	Pono mākou e nānā i ka papa ozone.
War of the big brothers.	Kaua o na kaikuaana nui.
He left the house.	Ua haʻalele ʻo ia i ka hale.
It rained in the morning.	Ua ua i ke kakahiaka.
The spear was mocked.	Ua hoʻomāʻewaʻewa ʻia ka lāʻau ihe.
The coaching industry needs more support.	Pono ka ʻoihana aʻo i ke kākoʻo hou aku.
He promised to help.	Ua hoʻohiki ʻo ia e kōkua.
It's not normal to talk, it's kind of entertaining.	ʻAʻole maʻamau ka haʻiʻōlelo, ʻano ʻano hoʻohiwahiwa.
The houses here were built of mud.	Ua hana ʻia nā hale ma ʻaneʻi i ka lepo.
Many towns and villages were destroyed.	He nui na kaona a me na kauhale i make.
Lily needs to know she can't swim.	Pono e ʻike ʻo Lily ʻaʻole hiki iā ia ke ʻauʻau.
The warring sides fought for control of the lake.	Ua hakakā nā ʻaoʻao kaua no ka hoʻomalu ʻana i ka loko.
Why did you decide to live in a small town?	He aha kāu i hoʻoholo ai e noho i kahi kūlanakauhale liʻiliʻi?
Every year, the rains are seen first.	I kēlā me kēia makahiki, ʻike mua ʻia ka ua.
They can kill all kinds of birds.	Hiki iā lākou ke pepehi i nā ʻano manu ʻē aʻe.
The agreement was signed by all parties.	Ua pūlima ʻia ka ʻaelike e nā ʻaoʻao a pau.
When he visited the hospital,	I kona kipa ʻana i ka haukapila,
I hired a prostitute the other day.	Ua hoʻolimalima au i ka wahine hoʻokamakama i kekahi lā.
The giver needs to “feel good” to them.	Pono ka mea hāʻawi "manaʻo maikaʻi" iā lākou.
The cat is hiding in the forest.	E peʻe ana ka pōpoki i loko o ka nahele.
The storm was big and strong.	Nui a ikaika ka makani ino.
It was a dark and stormy night.	He pō pōʻeleʻele a ʻino.
The lion gently lifted his heavy body.	Hapai malie ka liona i kona kino kaumaha.
They denied their biology report with disgrace.	Ua hōʻole lākou i kā lākou hōʻike biology me ka pōʻino.
Do you know where your glasses are?	Maopopo iā ʻoe i hea kāu mau makaaniani?
No information released.	ʻAʻohe ʻike i hoʻokuʻu ʻia.
The food that people eat is of great value to them.	ʻO ka meaʻai a nā kānaka e ʻai ai, he waiwai koʻikoʻi ko lākou.
The level of education was established in the country.	Ua kū ka pae hoʻonaʻauao ma ka ʻāina.
Because of the different activities, they were given different names.	No ka ʻokoʻa o nā hana, ua hāʻawi ʻia nā inoa ʻokoʻa.
You have to avoid the trap of complacency.	Pono ʻoe e pale i ka pahele o ka ʻoluʻolu.
This island is also a place to feed.	He wahi hānai ʻai nō hoʻi kēia mokupuni.
The bridges carried coal all over the country.	Ua lawe nā alahao i ka lanahu a puni ka ʻāina.
The sound of the frog might be fun.	Leʻaleʻa paha ke kani ʻana o ka rana.
A rebel government is a rebel government.	He aupuni kipi ke aupuni kipi.
Diners add dumplings to the soup.	Hoʻopili ka poʻe ʻaina i nā dumplings i ka sopa.
Things ran wild until the flood.	Ua holo nui na mea a hiki i ke kaiakahinalii.
The air is kind of warm.	He ʻano mahana ka lewa.
This salt is rich in minerals.	He waiwai kēia paʻakai i nā minerala.
Information can be predictable.	Hiki ke wānana nā ʻike.
Do not stay here, or you will be in trouble.	Mai noho oe maanei, o pilikia oe.
Farmers were allowed to build their houses.	Ua ʻae ʻia ka poʻe mahiʻai e kūkulu i ko lākou mau hale.
To attract students, colleges advertise.	No ka huki ʻana i nā haumāna, hoʻolaha nui nā kulanui.
The project will be completed in six months.	E hoʻopau ʻia ka papahana i loko o ʻeono mahina.
The water was very loud.	Nui loa ka leo o ka wai.
The soldiers knew he was alive and well.	Ua ʻike ka pūʻali e ola ana ʻo ia a olakino.
My eye hurts from the cold wind.	Ua ʻeha koʻu maka i ka makani anu.
The bartender serves drinks.	Hāʻawi ka bartender i nā mea inu.
The government had no word.	ʻAʻohe ʻōlelo a ke aupuni.
We can't press the close button.	ʻAʻole hiki iā mākou ke kaomi i ke pihi pani.
He looked at the land with great care.	Ua nānā ʻo ia i ka ʻāina me ka mālama nui.
For several hours she waited her turn.	No kekahi mau hola, kali ʻo ia i kona manawa.
Don't be too hard on yourself.	Mai paʻakikī loa iā ʻoe iho.
I didn’t want my pictures to end.	ʻAʻole au i makemake e pau kaʻu mau kiʻi.
There is nothing wrong with our army just us.	ʻAʻohe mea e hewa ai ko mākou pūʻali ʻo mākou wale nō.
The refrigerator is filled with beer, soda, and water.	Hoʻopiha ʻia ka pahu friji me ka pia, ka soda, a me ka wai.
The bell rings with mourning.	Kani ka bele me ke kanikau.
In recent years, these families have supported themselves by fishing.	I nā makahiki i hala aku nei, ua kākoʻo kēia mau ʻohana iā lākou iho ma ka lawaiʻa ʻana.
The prime minister dismissed parliament.	Ua hoʻokuʻu ke kuhina nui i ka pāremata.
It was calm and gentle.	Ua mālie a akahai.
You can’t do it at home.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hana ma ka home.
The Minister is a good man.	He kanaka pono ke Kuhina.
He was dressed in purple.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole poni.
A trial later appeared	Ua ʻike ʻia kahi hoʻokolokolo ma hope
The warrior surprised them when he saw it immediately.	Ua hoʻopūʻiwa ke koa iā lākou i kona ʻike koke ʻana.
What car is he driving?	He aha ke kaʻa āna e hoʻokele ai?
Every wine is made.	Hana ʻia kēlā me kēia waiʻona.
The speaker smiled.	Ua minoaka ka mea haiolelo.
He hurried out of the house.	Holo wikiwiki ʻo ia i waho o ka hale.
We don’t have to go anywhere today.	ʻAʻole pono mākou e hele i kahi i kēia lā.
The pledge said to "reduce inequality," the students said.	Ua ʻōlelo ka ʻōlelo hoʻohiki i ka "hōʻemi i ka like ʻole," wahi a nā haumāna.
Just by the sea	Aia wale ke kai
Farmers provide most of the food eaten in this land.	Hāʻawi ka poʻe mahiʻai i ka hapa nui o nā meaʻai i ʻai ʻia e kēia ʻāina.
It can be difficult to get natural gas.	Paʻakikī paha ka lawe ʻana i ke kinoea kūlohelohe.
Old people and young children were in big trouble.	Ua pilikia loa nā ʻelemakule a me nā kamaliʻi liʻiliʻi.
All the chiefs in those days were Pegana.	He poe pegana na alii a pau ia mau la.
The house is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei ka hale.
The villagers wanted to see the lights of the sky.	Ua manaʻo nā kamaʻāina e ʻike i nā kukui o ka lewa.
Answers will come soon.	Hiki koke mai nā pane.
There was much damage and the shock was devastating.	Ua nui ka poino a ua poino ka ulia.
The air is very cold.	Oioi a anu ka ea.
Hundreds of kilometers of pipelines run along the land.	He mau haneli kilomika o nā paipu paipu e pili ana i ka ʻāina.
It was night.	Ua pō.
They are bothering us a lot.	Ke hoʻopilikia nui nei lākou iā mākou.
The waiting list for apartments is long.	He lōʻihi ka papa inoa kali no nā hale noho.
Robots are designed to take care of the garden.	Hoʻolālā ʻia nā robots e mālama i ka māla.
The store is famous for its tick.	Kaulana ka hale kūʻai i kāna tiiki.
This protects the feet.	Mālama kēia i nā wāwae.
There is a constant flow of visitors every year.	Hiki mai ke kahe mau o ka poʻe malihini i kēlā me kēia makahiki.
The eagle flew down to the river.	Ua lele ka ʻaeto i lalo i ka muliwai.
My father was diagnosed with illness.	Ua ʻike ʻia ka maʻi o koʻu makuakāne.
Inland seaports hold oil derricks.	ʻO nā awa kai ma ka ʻāina e hoʻopaʻa ai i nā derrick ʻaila.
The box was a gift for my brother.	He makana ka pahu na ko'u kaikunane.
A cold wind was blowing from the valley.	He makani anu e pa mai ana mai ke awawa.
Breathing is hard.	He paʻakikī ka hanu.
It’s a real mistake.	He kuhihewa pono.
Can you bring her here?	Hiki iā ʻoe ke lawe mai iā ia i ʻaneʻi?
Another easy way to get started.	ʻO kekahi ala maʻalahi e hoʻomaka ai.
But the problem is worse than ever.	Akā ʻoi aku ka ʻino o ka pilikia ma mua o ka wā.
The scent that God kissed in the room.	ʻO ka ʻala i honi akua i ka lumi.
In the olden days, bamboo was used a lot.	I ka wā kahiko, hoʻohana nui ʻia ka ʻohe.
The size of the Testis is one reason.	ʻO ka nui o ka Testis kekahi kumu.
Remove this tool when not in use.	Wehe i kēia mea hana ke hoʻohana ʻole ʻia.
How they use a word	Pehea lākou e hoʻohana ai i kahi huaʻōlelo
Happiness cannot be bought with money;	ʻAʻole hiki ke kūʻai ʻia ka hauʻoli me ke kālā,
The boss has a hard job.	He hana paʻakikī ko ka luna.
They don’t want to do that, they’re lazy.	ʻAʻole lākou makemake e hana pēlā, palaualelo lākou.
The finish was very nice.	Ua maikaʻi loa ka hoʻopau ʻaʻahu.
Still, walkers appreciate the rest.	Akā naʻe, mahalo ka poʻe hele wāwae i ka hoʻomaha.
When the storms came, we had no shelter.	Inā hiki mai ka ʻino, ʻaʻohe o mākou malu.
Older people don’t have to go on hard trips.	ʻAʻole pono ka poʻe ʻelemakule e hele i nā huakaʻi paʻakikī.
Her hair was braided in hard ways.	Ua wili ʻia kona lauoho i nā ʻano paʻakikī.
The company offers quality products.	Hāʻawi ka hui i nā huahana maikaʻi.
He enjoyed listening to the music.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hoʻolohe ʻana i ke mele.
It was said that the "experiment" went wrong.	Ua haʻi ʻia ua hele hewa loa ka "hoʻokolohua".
People rely heavily on public transportation.	Ke hilinaʻi nui nei ka poʻe i ka halihali lehulehu.
To my knowledge, that didnʻt happen.	I koʻu ʻike, ʻaʻole i hiki mai kēlā.
The hearing may be summarized as follows.	Hiki ke hōʻuluʻulu ʻia ka hālāwai hoʻolohe manaʻo penei.
He wanted to eat the fruit.	Makemake ʻo ia e ʻai i ka hua.
He thought he saw a squirrel in a tree.	Ua manaʻo ʻo ia ua ʻike ʻo ia i kahi squirrel ma kahi kumulāʻau.
The wind knows.	ʻIke ka makani.
The sheep graze in peace on the hill.	ʻAi maluhia ka hipa ma ka puʻu.
He knows the rules of football.	Maopopo iā ia nā lula o ka pōpeku.
The chocolate flakes are made from natural ingredients.	Hana ʻia ka laha kokoleka mai nā mea kūlohelohe.
We need money to grow.	Pono ka ulu ʻana i ke kālā.
The water truck brought large tanks full of water.	Ua lawe mai ke kaa wai i na pahu nui i piha i ka wai.
A fence surrounded the church yard.	He pa e hoopuni ana i ka pa halepule.
The sunset changed the land.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā i hōʻano hou i ka ʻāina.
Her lips were firm and soft.	Paʻa a palupalu kona mau lehelehe.
They are not about specific design.	ʻAʻole pili lākou i ka hoʻolālā kikoʻī.
Politicians were strongly criticized.	Ua hoʻohewa ikaika ʻia ka poʻe kālai'āina.
The disease occurs when the head is seen.	Loaʻa ka maʻi i ka wā e ʻike ʻia ai ka poʻo.
Let's learn old songs together.	E aʻo pū kākou i nā mele kahiko.
His car was all registered.	Ua pau ke kakau inoa o kona kaa.
The probe is falling out of orbit.	Ke hāʻule nei ka probe mai ka orbit.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Ua pepehi ʻia kāna kāne, he mea nūpepa, i ka makahiki i hala.
Their eyes are like vessels.	Ua like ko lakou mau maka me na ipu.
The staff is growing every day.	Ke piʻi nei nā limahana i kēlā me kēia lā.
The dog runs in the streets.	Holo ka ʻīlio ma nā alanui.
Local women wear traditional clothes.	Hoʻokomo nā wāhine kūloko i nā lole kuʻuna.
They also worked to rebuild the naval base.	Ua hana pū lākou e kūkulu hou i ke kikowaena moku.
The editing will be completed this month.	E hoʻopau ʻia ka hana hoʻoponopono i kēia mahina.
The power of the government is a big part.	He hapa nui ka mana o ke aupuni.
Mercury is deadly to humans.	He mea make ka Mercury i ke kanaka.
Sean raised his head.	Ua hāpai ʻo Sean i kona poʻo.
So the farmer ate the other apple.	No laila, ʻai ke kanaka mahiʻai i ka ʻāpala ʻē aʻe.
Coffee is the main export of the country.	ʻO ka kofe ka mea nui e lawe aku ai i waho o ka ʻāina.
He lived on the south side, there.	Noho ʻo ia ma ka hema, ma laila.
How are those fruits cooked?	Pehea i moʻa ʻia ai kēlā mau hua?
She often went to parties.	Hele pinepine ʻo ia i nā pāʻina ʻaina.
That old horse couldn't keep his feet.	ʻAʻole hiki i kēlā lio kahiko ke mālama i kona mau wāwae.
The sun looked out through the gray mist.	Nānā ka lā mai loko mai o ka noe hina hina.
This author is new.	He mea hou keia mea kakau.
We were determined to save our neighbor.	Ua paa ko makou manao e hoopakele i ko makou hoalauna.
The grass was green.	Ua ʻōmaʻomaʻo ka mauʻu.
They give joy to everyone.	Hāʻawi lākou i ka hauʻoli i nā mea a pau.
The streets were wet and the air was wet.	Ua pulu nā alanui a ua pulu ka ea.
If you leave out the knowledge, you are hiding it.	Inā haʻalele ʻoe i ka ʻike, ke hūnā nei ʻoe.
This land is plagued by drought.	Hoʻopilikia ʻia kēia ʻāina e ka maloʻo.
He drank his second cup of coffee.	Ua inu ʻo ia i kāna kīʻaha kofe ʻelua.
Interior walls and floors should be cleaned quarterly.	Pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia nā paia o loko a me nā papahele i kēlā me kēia hapaha.
He did not consent to violence.	ʻAʻole ʻo ia i ʻae i ka hana ʻino.
The process took several hours.	He mau hola ka lōʻihi o ka hana.
Rats and mice are dangerous in the home.	ʻO nā ʻiole a me nā ʻiole he mau mea pōʻino ma nā hale.
They went slowly.	Hele mālie lākou.
The wall was plastered with no dirt.	Ua paʻi ʻia ka pā me ka lepo ʻole.
The prisoner escaped punishment.	Ua pakele ka pio ma mua o ka hoʻopaʻi ʻia ʻana.
The fastest way.	ʻO ke ʻano holo wikiwiki loa.
He preferred conservatives over liberals in the open.	Ua makemake ʻo ia i nā conservatives ma mua o nā liberal ma kahi ākea ākea.
It is part of the social fabric of the city.	He ʻāpana ʻo ia o ke ʻano pilikanaka o ke kūlanakauhale.
A group of children also gathered.	Ua ʻākoakoa pū kekahi pūʻulu keiki.
The chemist looked at the pile of trees.	Ua nānā ka mea kemika i ka puʻu o nā lāʻau.
After living abroad for a few years, he returned to his homeland.	Ma hope o kona noho ʻana i kekahi mau makahiki ma waho, ua hoʻi ʻo ia i kona ʻāina hānau.
You will not have dominion.	ʻAʻole e loaʻa iā ʻoe ka hoʻomaliʻi.
The kind old woman invited the soldiers to stay.	Ua kono ka luahine lokomaikaʻi i nā koa e noho.
We would like to sign a new advertising agreement.	Makemake mākou e kau inoa i kahi kuʻikahi hoʻolaha hou.
I had never thought of that before.	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua.
Writers and actors need their work.	Pono nā mea kākau a me nā mea hana keaka i kā lākou hana.
Their success depends on the weather.	ʻO kā lākou holomua ma muli o ka lewa.
He rested a little, calmed down and revived.	Ua hoʻomaha iki ʻo ia, hōʻoluʻolu a ola hou.
The lesson will not be forgotten.	ʻAʻole e poina ka haʻawina.
There are many enamel pins in the form of hearts.	Nui nā pine enamel i ke ʻano o nā puʻuwai.
He grew sick last year.	Ua ulu ʻo ia i ka maʻi i ka makahiki i hala.
Cement and clay bricks were used to build houses.	Hoʻohana ʻia ka sima a me nā pōhaku lepo no ke kūkulu ʻana i nā hale.
The patient will live or not.	E ola ana ka mea maʻi a i ʻole.
Students do not understand political debate.	ʻAʻole ʻike nā haumāna i ka hoʻopaʻapaʻa politika.
The happy yellow flowers are a treat!	ʻO nā pua melemele ʻoliʻoli he mea hoʻokipa!
I dreamed of a peaceful world.	Ua moe au i kahi honua maluhia.
In the fire of the forest, the scent and hawks flew up.	I ke ahi o ka ululāʻau, ua lele ka ʻala a me nā hawks i luna.
Tom was the tallest boy in his class.	ʻO Tom ke keikikāne kiʻekiʻe loa ma kāna papa.
The cold ate away at his face.	Ua ʻai ʻia ke anuanu ma kona alo.
A wax moth lays its eggs in a non -lighted candle.	Hoʻomoe ʻia e kahi moth wax i kāna mau hua i loko o ke ihoiho kukui ʻole.
Black smoke poured from the factory fireplace.	Ua ninini ʻia ka uahi ʻeleʻele mai ke kapuahi hale hana.
Do not break this bottle.	Mai wawahi i keia hue.
I was able to get education for a disability.	Ua hiki iaʻu ke loaʻa ka hoʻonaʻauao ʻana no ke kino kīnā.
Small sleepers eat a lot.	ʻAi nui ka poʻe moe liʻiliʻi.
There was a great deal of damage from the flood.	Ua nui ka poino nui o ka waikahe.
He had no trouble understanding what the teacher was saying.	ʻAʻole pilikia ʻo ia i ka hoʻomaopopo ʻana i ka haʻiʻōlelo a ke kumu.
Note that these ideas are not exhaustive.	E hoʻomaopopo ʻaʻole i pau kēia mau manaʻo.
Water is used again here.	Hoʻohana hou ʻia ka wai ma ʻaneʻi.
The injured occupant was rescued by passersby.	Ua hoʻopakele ʻia ka mea komo i ʻeha e ka poʻe hele.
The storm quickly ignited the torch.	Ua puhi koke ka ino i ke kukui.
Edward cut off his finger while cleaning a fish.	Ua ʻoki ʻo Edward i kona manamana lima i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i kahi iʻa.
Use a large bowl.	E hoʻohana i kahi kīʻaha nui.
You can take the skills you want.	Hiki iā ʻoe ke lawe i nā mākau āu e makemake ai.
This place is often called "the heart of the city."	Ua kapa pinepine ia keia wahi "ka puuwai o ke kulanakauhale."
His hopes were dashed.	Ua make kona manaolana.
The image, in return for their transgression.	ʻO ke kiʻi, ma ka uku no kā lākou lawehala ʻana.
Hundreds of volunteers are searching for shelter locations.	ʻO nā haneli o nā mea manawaleʻa e ʻimi nei no nā wahi o ka hale hoʻomalu.
Cities around the country are worried about this problem.	Ke hopohopo nei nā kūlanakauhale a puni ka ʻāina i kēia pilikia.
This river is fed by underground springs.	Hānai ʻia kēia muliwai e nā punawai lalo.
While he was waiting, he looked at his friends.	I kona kali ʻana, nānā ʻo ia i kona mau hoaaloha.
I told him to be careful.	Ua ʻōlelo au iā ia e makaʻala.
Participants were more aggressive than those who remained silent.	ʻOi aku ka hewa o nā mea komo ma mua o ka poʻe i noho mālie.
The average incubation is about ten days.	ʻO ka awelika o ka incubation ma kahi o ʻumi lā.
Do not use pesticides.	Mai hoʻohana i nā pesticides.
They passed the time of day, talking about the weather.	Ua hala lākou i ka manawa o ka lā, e kamaʻilio ana e pili ana i ka lewa.
The city was again hit by a plague.	Ua loaʻa hou ke kūlanakauhale e kahi maʻi ahulau.
We hit three boxes.	Paʻi mākou i nā pahu ʻekolu.
They were denied permission.	Ua hōʻole ʻia lākou i ka ʻae.
This city is famous for its composers.	Kaulana keia kulanakauhale i kona poe haku mele.
The rat hid in his hole.	Pee ka iole ma kona lua.
He found a safe passage through enemy territory.	Ua loaʻa iā ia kahi ala palekana ma waena o ka ʻāina ʻenemi.
The cancer has metastasized.	Ua metastasized ke kanesa.
The book is rapidly growing in popularity.	Ke ulu wikiwiki nei ka puke i ka kaulana.
They passed some abandoned houses.	Ua hala lākou i kekahi mau hale haʻalele.
Although his enemies did not heed his advice, the plan worked.	ʻOiai ua mālama ʻole kona mau ʻenemi i kāna ʻōlelo aʻo, ua kūleʻa ka hoʻolālā.
Scientists look at the dark sky.	Nānā nā kānaka ʻepekema i ka lani ʻeleʻele.
He thought his mother was cruel.	Manaʻo ʻo ia he lokoino kona makuahine.
I see you are tired, let's go inside.	ʻIke wau ua luhi ʻoe, e komo kāua i loko.
We ran out of supplies, and the factories were closed.	Ua hoʻopau mākou i ka lako, a ua pani ʻia nā hale hana.
The children were led around the show, watching the fish.	Ua alakaʻi ʻia nā keiki a puni ka hōʻikeʻike, e nānā ana i ka iʻa.
He tried fire with a torch.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i ke ahi me ke kukui.
Men pursued with spears and clubs.	Ua hahai kanaka me ka ihe a me ka laau palau.
Use the oil to fry the fish and the rubbish.	E hoʻohana i ka ʻaila e palai i ka iʻa a me nā ʻōpala.
The deforestation was a great famine.	ʻO ka hoʻopau ʻana i ka ulu lāʻau ua wī nui.
The rest is well taken care of.	Mālama maikaʻi ʻia nā koena.
More and more people are choosing to style their hair.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe e koho e hoʻolulu i ko lākou lauoho.
Destroyed property has been settled.	Ua hoʻoponopono ʻia nā waiwai i hoʻopau ʻia.
We stayed here until after sunset.	Noho mākou ma ʻaneʻi a ma hope o ka napoʻo ʻana o ka lā.
His style is changing.	Ke loli nei kāna ʻano.
Look at the man there.	E nānā i ke kanaka ma laila.
His eyes were lost.	Ua nalowale kona mau maka.
The white woman, cared for her dead body for the black men.	ʻO ka wahine keʻokeʻo, mālama i kāna mea make no nā kāne ʻeleʻele.
Which of these spices is good to you?	ʻO wai o kēia mau mea ʻala maikaʻi iā ʻoe?
Her doctor told her to walk regularly.	Ua ʻōlelo kona kauka iā ia e hele wāwae mau.
Competition is tough for jobs.	He paʻakikī ka hoʻokūkū no nā hana.
Police are looking into the suspects.	Ke nānā nei nā mākaʻi i nā mea hoʻopiʻi weliweli.
You don't know your luck, he said.	ʻAʻole ʻoe i ʻike i kou laki, wahi āna.
Houses were built on wooden poles.	Kūkulu ʻia nā hale ma luna o nā kia lāʻau paʻa.
Although education is required, it is not necessary to go to school.	ʻOiai koi ʻia ka hoʻonaʻauao, ʻaʻole pono ke hele ʻana i ke kula.
The earthquake was close to the city center.	Ua kokoke ka ulia i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Some of the rain came.	Ua hiki mai kekahi o ka ua.
Cold is better than herring.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke anuanu i ka herring.
Some villagers were bitten by poisonous snakes.	Ua nahu ʻia kekahi mau kamaʻāina e nā nahesa ʻona.
The public was shocked by the revelations.	Pīhoihoi ka lehulehu i nā hōʻike.
I was afraid to fly.	Makaʻu wau i ka lele.
Trees cannot compete with tall buildings.	ʻAʻole hiki i nā lāʻau ke hoʻokūkū me nā hale kiʻekiʻe.
Salt, which contains a lot of sodium chloride,	ʻO ka paʻakai, ʻo ia ka nui o ka sodium chloride,
A cold face moved in that direction.	Ua neʻe kahi alo anu ma ia wahi.
Even though he was very young, he was smart.	ʻOiai ʻo ia he ʻōpiopio, ua naʻauao ʻo ia.
His survival helped the war escalate.	Ua kōkua kona hāʻule ʻole i ka piʻi ʻana o ke kaua.
Chemistry is the scientific study of matter.	ʻO ke kemika ka noiʻi ʻepekema o nā mea.
Just take the peace.	E lawe wale i ka malu.
The queen was proud of her sons.	Ua haʻaheo ke aliʻi wahine i kāna mau keiki kāne.
The soldiers captured a city.	Ua hoʻopio nā koa i kekahi kūlanakauhale.
Later, the businesswoman gave birth to three children.	Ma hope mai, ua hānau ka wahine kālepa i nā keiki ʻekolu.
The new workshop is very nice.	He mea maikaʻi loa ka hale hana hou.
Everyone loves real work.	Makemake nā kānaka a pau i ka hana maoli.
Many trees were planted.	Nui nā lāʻau i kanu ʻia.
The critical word is the last one.	ʻO ka ʻōlelo koʻikoʻi ka mea hope loa.
The number of cotton and cloth makers began to decline.	Ua hoʻomaka ka emi ʻana o nā mea hana pulupulu a me nā lole.
The roads there are narrow.	Haiki na alanui malaila.
The cart was not locked up, and the cows went back to the barn.	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ke kaʻa, hoʻi nā bipi i ka hale paʻa.
He was at work at the time of his death.	Aia ʻo ia ma ka hana i ka manawa o kona make ʻana.
He looked at the red of the sea.	Nānā akula ʻo ia i ka ʻulaʻula o ke kai.
The scent of rosemary wafted into the kitchen.	ʻO ka ʻala o ka rosemary i honi i ka lumi kuke.
Gold and silver are often used in jewelry.	Hoʻohana pinepine ʻia ke gula a me ke kālā i nā mea nani.
However, he can cook.	Eia naʻe, hiki iā ia ke kuke.
Many bribes have to be paid.	Pono e uku ʻia nā kīpē he nui.
Recent nuclear experiments have renewed fears.	ʻO nā hoʻokolohua nuklea hou i hoʻoulu hou i ka makaʻu.
There are two dictionaries for words that are not real.	Aia kekahi mau puke wehewehe ʻōlelo ʻelua i nā huaʻōlelo ʻaʻole maoli.
The drug should only be used if absolutely necessary.	Pono e hoʻohana wale ʻia ka lāʻau inā pono loa.
He used the limited money to buy an extra car.	Hoʻohana ʻo ia i nā kālā i kaupalena ʻia e kūʻai i kaʻa keu.
Some foreign leaders have criticized his plan.	Ua hoʻohewahewa kekahi mau alakaʻi haole i kāna hoʻolālā.
The house secured the box.	Ua hoʻokūpaʻa ka hale i ka pahu.
They came from distant cities.	Ua hele mai lākou mai nā kūlanakauhale mamao.
They drive big cars every day.	Holo lākou i nā kaʻa nui i kēlā me kēia lā.
People are angry at not taking this job.	Huhū ka poʻe i ka lawe ʻole ʻana i kēia ʻoihana.
He worked for forty years.	Ua hana ʻo ia no nā makahiki he kanahā.
A small group of trees was planted in the park.	Ua kanu ʻia kahi hui lāʻau liʻiliʻi ma ka paka.
Listening, the stranger tries on the dress.	Me ka hoʻolohe, hoʻāʻo ka malihini i ka lole.
The royal family amassed bad wealth.	Ua hōʻiliʻili ka ʻohana aliʻi i ka waiwai ʻino.
Earthquakes can often occur in this area.	Hiki pinepine ke olai ma keia wahi.
Always cut your roses.	E ʻoki mau i kāu mau rosa.
What is the red sign by the house?	He aha ka hōʻailona ʻulaʻula e ka hale?
This situation has a significant impact on our economy.	He hopena koʻikoʻi kēia kūlana i kā mākou hoʻokele waiwai.
I couldn’t resist the urge to continue visiting.	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i ka makemake e hoʻomau i ka mākaʻikaʻi.
The warrior's eyes shone with fire inside.	Ua ʻōlinolino nā maka o ke koa me ke ahi o loko.
The kids also learned to skate from team classes.	Aʻo hou nā keiki i ka skate mai nā papa hui.
The community was full of life.	Ua piha ke kaiāulu i ke ola.
Islam plays an important role in this religion.	He kūlana koʻikoʻi ko Islam ma kēia hoʻomana.
He opened his window a little to see the wind.	Wehe iki ʻo ia i kona puka makani e ʻike i ka makani.
Stalin was shown to be a good leader.	Ua hōʻike ʻia ʻo Stalin he alakaʻi maikaʻi.
Few great composers have composed music in this language.	He kakaikahi ka poe haku mele nui i haku mele ma keia olelo.
The children were first released from school.	Hoʻokuʻu mua ʻia nā keiki mai ke kula.
They leave the city at dawn.	Haʻalele lākou i ke kūlanakauhale i ka wanaʻao.
The doctor looked at the cuts on your arm.	Ua nānā ke kauka i nā ʻoki ma kou lima.
The number of fish has decreased significantly in recent years.	Ua emi nui ka heluna iʻa i nā makahiki i hala iho nei.
The rubbish quickly builds up on the wheels.	Hoʻokumu koke ka ʻōpala ma nā huila.
Through thickness and thinness.	Ma o ka mānoanoa a me ka lahilahi.
His body was not covered and his eyes were not made.	ʻAʻole i uhi ʻia kona kino a ʻaʻole i kahi ʻia kona mau maka.
He removed the old fence from the office.	Wehe ʻo ia i ka pā kahiko mai ke keʻena keʻena.
A bag made of animal skin and cloth.	He ʻeke i hana ʻia me ka ʻili holoholona a me ka lole.
He laughed at her badly.	Ua ʻakaʻaka ʻino ʻo ia iā ia.
The hair may be light or dark, depending on the constitution of each person.	He māmā a ʻeleʻele paha ka lauoho, ma muli o ke kumukānāwai o kēlā me kēia kanaka.
A terrible serial killer.	He pepehi kanaka serial weliweli.
He would not allow them to join him.	ʻAʻole ʻo ia i ʻae iā lākou e hui pū me ia.
Building roads does not increase the amount of deforestation.	ʻO ke kūkulu ʻana i nā alanui, ʻaʻole ia e hoʻonui i ka nui o ka hoʻopau ʻana i nā ululāʻau.
Geologists have seen an ancient temple.	Ua ʻike nā kānaka kālaihonua i kahi luakini kahiko.
Some people cried without being heard in the middle of the noise.	Ua uē kekahi poʻe me ka lohe ʻole ʻia i waena o ka walaʻau.
This interesting story fascinated me for hours.	Ua hoʻonanea mai kēia moʻolelo hoihoi iaʻu no nā hola.
He looked at his notebook.	Nānā ʻo ia i kāna puke kākau.
Problems are common at work.	He mea mau ka pilikia ma ka hana.
We replaced our old car with a new one.	Ua hoʻololi mākou i kā mākou kaʻa kahiko me kahi kaʻa hou.
When you have finished eating, it is time to go to bed.	Pau kāu ʻai ʻana, ʻo ia ka manawa e moe ai.
Last month, we ate fried crabs at a seafood restaurant.	I ka mahina i hala aku nei, ua ʻai mākou i nā pāpaʻi palai ma kahi hale ʻaina kai.
The bottle was illuminated by a bright light.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka pōleʻa e kahi kukui mālamalama.
The ant carries objects to its nest.	Hāpai ka ʻanat i nā mea i kona pūnana.
There was a fight in the street.	He paio ma ke alanui.
A god or goddess with supreme power.	He akua a i ʻole akua wahine nona ka mana kiʻekiʻe.
The minister ended his speech with a final appeal.	Ua hoʻopau ke kuhina i kāna haʻiʻōlelo me ka hoʻopiʻi hope.
As we got closer, more people left.	I ko mākou hoʻokokoke ʻana, nui aʻe ka poʻe i haʻalele.
This house will be a house for us.	E lilo kēia hale i hale no mākou.
The river was full of fish.	Piha ka muliwai i nā iʻa.
The paint dried quickly.	Ua maloʻo koke ka pena.
He hated going out at night.	Ua inaina ʻo ia i ka hele ʻana i ka pō.
One of the boys hit his friend.	Paʻi kekahi o nā keikikāne i kāna hoaaloha.
The metal is malleable and can be made into any shape.	He malleable ka metala a hiki ke hana ʻia i ke ʻano.
We can only choose the style of the text.	Hiki iā mākou ke koho wale i ke ʻano o nā kikokikona.
We did a great recording.	Ua hana mākou i kahi hoʻopaʻa leo nui.
She started painting the house two weeks ago.	Ua hoʻomaka ʻo ia e pena i ka hale i ʻelua pule aku nei.
The woman laughed with joy in her eyes.	Ua ʻakaʻaka ka wahine me ka ʻoliʻoli o kona mau maka.
Science has discovered a new chemical.	Ua ʻike ka ʻepekema i kahi mea kemika hou.
The church stands on the street lined with shops.	Kū ka hale pule ma ke alanui i laina me nā hale kūʻai.
The new state budget was passed unanimously.	Ua hooholo lokahi ia ka puu dala hou o ka mokuaina.
The door faces on both sides.	Huli ka puka i nā ʻaoʻao ʻelua.
One of the children tore the paper.	Ua haehae kekahi o na keiki i ka pepa.
A letter came that day from the bank.	Ua hōʻea mai kahi leka i kēlā lā mai ka panakō.
The wrong answer may be wrong.	ʻO ka pane hewa e hewa paha.
This problem can be prevented.	Ua hiki ke pale ʻia kēia pilikia.
Many planes went into service in the war.	Nui nā mokulele i hele i ka lawelawe i ke kaua.
They are not good.	ʻAʻole maikaʻi lākou.
You have to fix your wheel some time.	Pono ʻoe e hoʻoponopono i kāu huila i kekahi manawa.
The villagers had little love for this man.	He liʻiliʻi ke aloha o nā kamaʻāina i kēia kanaka.
Car accidents are common here!	Loaʻa pinepine nā ulia kaʻa ma ʻaneʻi!
He refused to accept the results of the election.	Hōʻole ʻo ia e ʻae i nā hopena o ke koho balota.
He sent a good message.	Ua hoʻouna ʻo ia i kahi leka maikaʻi.
More and more people around the world call themselves middle class.	ʻOi aku ka nui o nā poʻe ma ka honua holoʻokoʻa e kapa iā lākou iho i ka papa waena.
This house is in the right place.	Aia kēia hale ma kahi kūpono.
Climbers try to climb the highest peaks.	Ho'āʻo ka poʻe piʻi e piʻi i nā piko kiʻekiʻe loa.
The monk confines himself in the temple.	Hoʻopaʻa ka mōneka iā ia iho i loko o ka luakini.
Loneliness is becoming a plague.	Ke lilo nei ka mehameha i ma'i ahulau.
You will have a hard time finding someone who believes in his ideas.	E paʻakikī ʻoe e ʻimi i ka mea e manaʻoʻiʻo i kāna mau manaʻo.
The mayor's office has no idea.	ʻAʻohe manaʻo o ke keʻena o ka mayor.
You are a disgrace to your character.	He mea hilahila kāu ʻano.
The city has five museums.	He ʻelima hale hōʻikeʻike kēia kūlanakauhale.
What have they done?	He aha kā lākou i hana ai?
The pond was overflowing after the owner had died.	Ua hoʻokahe ʻia ka loko wai ma hope o ka make ʻana o ka mea nona.
It is useful as a fertilizer.	He mea pono e like me ka mea hoʻomomona.
He needs chocolate.	Pono kona kokoleka.
The leopard perched on a tree.	Kau ka leopadi ma luna o ke kumu lāʻau.
Find the school shown on the map.	E ʻimi i ke kula i ʻike ʻia ma ka palapala ʻāina.
The old scroll became the basis for a large book.	Ua lilo ka owili kahiko i kumu no ka puke nui.
Many species have disappeared from their traditional places.	Ua nalowale nā ​​ʻano ʻano he nui mai ko lākou mau wahi kuʻuna.
Goodness does not depend.	ʻAʻole hilinaʻi ka maikaʻi.
Spring is a good time for a walk.	He manawa maikaʻi ka puna no ka hele wāwae.
Keys and copies are sold quickly at convenience stores.	Kūʻai wikiwiki ke kī a me ke kope ma nā hale kūʻai kūʻai.
Some of the flies left the fire burning.	Ua haʻalele kekahi mau lele i ke ahi me ka ʻā ʻana.
The antelope is much faster.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka antelope.
The letter was printed from the bank.	Ua paʻi ʻia ka leka mai ka panakō.
Please note that our search engine is relatively new.	E hoʻomaopopo he mea hou kā mākou ʻenekini huli.
They are very useful tools to use in many ways.	He mau mea pono loa ia e hoohana ai i na mea he nui.
He demanded to know what had happened.	Ua koi ʻo ia e ʻike i ka mea i hana ʻia.
The river was full of standing water.	Piha ka muliwai i ka wai kū.
The missionary was in great trouble.	Pilikia loa ka misionari.
The listener will notice the difference.	E nānā ka mea hoʻolohe i ka ʻokoʻa.
When the powder inside is ignited, it explodes.	Ke hoʻā ʻia ka pauda o loko, e pahū.
We offer our gratitude to those who donated.	Hāʻawi mākou i ko mākou mahalo i ka poʻe i hāʻawi mai.
The pounding continued.	Ua hoʻomau ka kuʻi.
He had a thick gold chain with a medal.	He kaulahao gula manoanoa kona me ka mekala.
The stories we tell are stories of our lives.	ʻO nā moʻolelo a mākou e haʻi nei he moʻolelo o ko mākou ola.
Old trees provide shade.	Hāʻawi nā lāʻau kahiko i ka malu.
The church has decreased this quarter.	Ua emi mai ka ekalesia i keia hapaha.
These activities will help stabilize the economy.	E kōkua ana kēia mau hana i ka hoʻopaʻa ʻana i ka hoʻokele waiwai.
The house is in a beautiful place.	Aia ka hale ma kahi nani.
His friend wished him well.	Ua makemake kona hoaaloha iā ia i ka pōmaikaʻi.
He carefully washed the dirt off his clothes.	Holoi akahele ʻo ia i ka lepo o kona ʻaʻahu.
High houses and senates opposed the measure.	Ua kūʻē nā hale kiʻekiʻe a me nā senate i ke ana.
In fact, many elderly families are in good health.	ʻO ka ʻokoʻa, nui nā ʻohana ʻelemakule i olakino maikaʻi.
After the fight, his strength began to return.	Ma hope o ka hakakā ʻana, hoʻomaka ka hoʻi ʻana o kona ikaika.
The butter just melted.	Ua hehee wale ka pata.
He used everything he could find.	Hoʻohana ʻo ia i nā mea āpau i loaʻa iā ia.
These points are not visible in the first pictures.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia mau kiko i nā kiʻi mua.
After months in rehab, she fully recovered.	Ma hope o nā mahina i hoʻopaʻa ʻia i ka rehab, ua hoʻōla piha ʻo ia.
This statement will always deceive.	E hoopunipuni mau ana keia olelo.
He ate a lot of junk food.	ʻAi nui ʻo ia i ka ʻai ʻōpala.
The teacher is an example.	He kumu hoʻohālike ke kumu.
The city did not pay its taxes for three years.	ʻAʻole i uku ke kūlanakauhale i kāna ʻauhau no ʻekolu makahiki.
My favorite pastime is shopping.	ʻO kahi leʻaleʻa punahele he kūʻai.
Laughing, he picked up the host.	ʻO ka ʻakaʻaka, hāpai ʻo ia i ka mea hoʻokipa.
The fragrant dust travels lazily to the stars.	Holo moloā ka lepo ʻala i ka hōkū.
The signal is very clear today.	Ua maopopo loa ka hōʻailona i kēia lā.
We gathered around a large white tent.	Ua ʻākoakoa mākou a puni kekahi hale lole keʻokeʻo nui.
Subjects were asked to complete a questionnaire.	Ua noi ʻia nā kumuhana e hoʻopiha i kahi nīnau nīnau.
The dismissal shocked the staff.	ʻO ka hoʻokuʻu ʻia ʻana ua hoʻopuʻihaʻi nā limahana.
The army is strengthening its troops.	Hoʻoikaika ka pūʻali i kona mau pūʻali koa.
He looked in the mirror.	Nānā akula ʻo ia i kona nānā ʻana i ke aniani.
The princess tried to hold back her tears.	Ua hoʻāʻo ke aliʻi wahine e kāohi i kona mau waimaka.
Very nice stay in this office.	Maikaʻi loa ka noho ʻana ma kēia keʻena.
His face was sad.	Ua kaumaha kona helehelena.
The vineyard is hungry.	Pololi ka māla waina.
He has a great talent in playing the piano.	He kālena nui kāna i ka hoʻokani piano.
The market has shown significant changes.	Ua hōʻike ka mākeke i nā loli nui.
The furniture factory is on the south side of town.	Aia ka hale hana lako hale ma ka hema o ke kulanakauhale.
Write a project to create a prime list.	Kākau i papahana e hana i ka papa helu helu prima.
He went to visit his uncle.	Hele ʻo ia e kipa i kona ʻanakala.
The car's gas tank was missing.	Ua nele ka pahu kinoea o ke kaa.
My daughter tore up the list.	Ua haehae ka'u kaikamahine i ka papa inoa.
The children were taken out of the house.	Ua kaʻi ʻia nā keiki i waho o ka hale.
Its own light is as insignificant as the sun.	He mea ole kona malamalama ponoi me ko ka la.
Today’s youth need to be educated.	Pono e hoʻonaʻauao i nā ʻōpio o kēia wā.
The table here is very clean.	Maʻemaʻe loa ka pākaukau ma ʻaneʻi.
At night, the storm was over.	I ka pō, ua lilo ka ʻino.
The government was ruined under military rule.	Ua pohō ke aupuni ma lalo o ka hoʻokele kaua.
The bomb was badly damaged.	Ua poino nui ka pahū.
He had trouble interpreting the signs.	Ua pilikia ʻo ia i ka wehewehe ʻana i nā hōʻailona.
She loved him at first sight.	Ua aloha ʻo ia iā ia i ka ʻike mua ʻana.
Both wines are wines.	ʻO nā waina ʻelua he mau waina.
The sooner the summer holidays start, the better!	ʻO ka hoʻomaka koke ʻana o ka hoʻomaha kauwela, ʻoi aku ka maikaʻi!
You can learn more by seeing before you read.	Hiki iā ʻoe ke aʻo hou aku ma ka ʻike ʻana ma mua o ka heluhelu ʻana.
The days are mild.	Mehana mālie nā lā.
It has basic power.	Loaʻa ka mana kumu.
Gold seekers have already stopped here.	Ua pani mua ka poʻe ʻimi no ke gula ma ʻaneʻi.
A different light was played on the faces of the children.	Ua pāʻani ʻia kahi kukui ʻokoʻa ma nā helehelena o nā keiki.
Investigators did not find any wrongdoing in the release.	ʻAʻole i ʻike nā mea noiʻi i nā hewa i ka hoʻokuʻu ʻana.
The horse was taken to the stable.	Ua lawe ʻia ka lio i ka hale lio.
There are, of course, drawbacks to outsourcing.	Aia nō, ʻoiaʻiʻo, drawbacks i outsourcing.
He first learned to adapt to change.	Ua aʻo mua ʻo ia e hoʻololi i nā loli.
The newspaper was closed for several weeks.	Ua hoʻopau ʻia ka nūpepa no kekahi mau pule.
We are trying to protect the environment.	Ke ho'āʻo nei mākou e pale i ke kaiapuni.
He chose a small, adjoining room.	Ua koho ʻo ia i ke keʻena liʻiliʻi a pili.
The store is famous for its quality.	Ua kaulana ka hale kūʻai no kona maikaʻi.
He had difficulty with English.	Paʻakikī ʻo ia me nā ʻōlelo haole.
He came out slowly in the sun.	Ua puka mālie ʻo ia i ka lā.
Drizzled with cinnamon and cloves.	Hoʻopili ʻia me ke kinamona a me nā cloves.
The waters of these places were full of fish.	Ua piha ka wai o keia mau wahi i ka i'a.
From a political point of view, it was good.	Mai ka ʻaoʻao politika, ua maikaʻi.
Then follow the simple instructions.	A laila e hahai i nā kuhikuhi maʻalahi.
He was forced to leave the country.	Ua koi ʻia ʻo ia e haʻalele i ka ʻāina.
Don’t scare these kids!	Mai hoʻoweliweli i kēia mau keiki!
The product is popular with college students and mothers.	Ua kaulana ka huahana me nā haumāna kulanui a me nā makuahine.
The ingredients were melted in blistering heat.	Ua hoʻoheheʻe ʻia nā mea i loko o ka wela blistering.
The living room was well lit.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka lumi lumi.
The theft entered many homes.	Ua komo ka ʻaihue i nā hale he nui.
Thousands of tourists visited the city to celebrate the holiday.	Ua kipa aku nā tausani o ka poʻe mākaʻikaʻi i ke kūlanakauhale e hoʻolauleʻa i ka lā hoʻomaha.
The path led to his childhood home.	Ua alakaʻi ke ala i kona home wā kamaliʻi.
The culprit was arrested by the police.	Ua hopu ʻia ka mea hewa e nā mākaʻi.
The air was filled with the smell of cooked fish.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o ka iʻa kuke.
It's a strange and solid thing that's made in the wall.	He mea ʻano ʻē a paʻa i hana ʻia ma ka pā.
The governor declared a day of mourning.	Ua haʻi ke kiaʻāina he lā kanikau.
He has a bad conscience because he is deceitful.	He lunamanaʻo ʻino kona no ka hoʻopunipuni.
Going to church is decreasing.	Ke emi nei ka hele ʻana ma ka hale pule.
There are evidence of ancient life.	Aia nā hōʻike o ke ola kahiko.
The priestess raises her hands to heaven.	Hāpai ke kahuna wahine i kona mau lima i ka lani.
The crowd responded to the sound.	Ua pane ka poʻe mākaʻikaʻi i ke kani ʻana.
The helmet is used to keep warm.	Hoʻohana ʻia ka pale poʻo i mea e mahana ai.
We know nothing can change the past.	ʻIke mākou ʻaʻohe mea hiki ke hoʻololi i ka wā i hala.
He said, "No more pain."	ʻŌlelo ʻo ia, "ʻaʻohe ʻeha hou."
Luck is over.	Ua pau ka holo o ka laki.
The new company has sold most of its competitors.	Ua kūʻai aku ka hui hou i ka hapa nui o kāna mau hoʻokūkū.
The little boy paddled the water into the shallow.	Ua hoe ke keiki liʻiliʻi i ka wai i loko o ka pāpaʻu.
He once played on the ball team.	Ua pāʻani ʻo ia i hoʻokahi manawa ma ka hui kinipopo.
The artist's techniques include collage and painting.	ʻO nā ʻenehana a ka mea pena kiʻi ʻo ia ka collage a me ka pena.
The moon rose on the mountain side.	Ua piʻi ka mahina ma luna o ka ʻaoʻao mauna.
The math test is a piece of cake.	He ʻāpana keke ka hoʻāʻo helu helu.
He cleaned the dirt from his fingers.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ka lepo mai kona mau manamana lima.
The banker was charged with taking money.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea panakō no ka lawe kālā.
Sadly, his play was removed from the repertoire.	ʻO ka mea kaumaha, ua lawe ʻia kāna pāʻani mai ka repertoire.
Refractory paint used for furnaces.	ʻO ka pena refractory i hoʻohana ʻia no nā kapuahi.
Pace is fast, but we are making progress.	Pace ka wikiwiki, akā ke holomua nei mākou.
Bake the vegetable in a preheated oven.	E kālua i ka mea kanu i loko o ka umu preheated.
The rock was soft to the touch.	Ua palupalu ka pōhaku i ka hoʻopā ʻana.
The color of liquid oxygen is blue.	He uliuli ke kala o ka oxygen wai.
The organism and smoothness sounded.	Ua kani ka ʻōkana a me ka laumania.
The police officer gave a briefing.	Ua hāʻawi ka luna makai i kahi hālāwai kūkā pōkole.
Police questioned everyone who came.	Ua nīnau nā mākaʻi i nā mea a pau i hele mai.
On average, it takes four months to get there.	Ma ka awelika, ʻehā mahina e hele ai i laila.
Globalization has resulted in gender equality.	Ua loaʻa i ka hoʻoikaika ʻana o ka honua i ka like ʻana o ke kāne.
We ate lots of fruits and vegetables.	Nui ka ʻai i nā huaʻai a me nā mea kanu.
These beautiful birds sing beautifully.	Mele nani kēia mau manu nani.
They are closing the business.	Ke pani nei lākou i ka ʻoihana.
The story has a philosophical dimension.	He pae filosofia ko ka moʻolelo.
It is several miles away.	He mau mile ka mamao.
They are involved in a serious debate.	Pili lākou i kahi hoʻopaʻapaʻa koʻikoʻi.
The young man really enjoyed making music.	Ua hauʻoli loa ke kanaka ʻōpio i ka hana mele.
He wondered what he should do now.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i kāna mea e hana ai i kēia manawa.
There is enough food and water for the fertile pastures.	Ua lawa ka ai a me ka wai i na aina hanai momona.
He ate fast.	ʻAi wikiwiki ʻo ia.
The locals love to sing and dance.	Makemake nā kama'āina i ka hīmeni a me ka hula.
The dashi should be thick but not watery.	Pono e mānoanoa ka dashi akā ʻaʻole wai.
After his graduation he became a writer.	Ma hope o kona puka ʻana, lilo ʻo ia i mea kākau.
He said he was wrong.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hewa ʻo ia.
It was hot, so he decided to take the train.	Ua wela, no laila ua hoʻoholo ʻo ia e lawe i ke kaʻaahi.
The river has swelled from the recent heavy rains.	Ua pehu ka muliwai mai ka ua nui i hala iho nei.
The captain ordered the board for the island.	Ua kauoha ke kapena i ka papa no ka mokupuni.
The company gave its responsibility to the driver.	Ua hāʻawi ka hui i kāna kuleana i ka mea hoʻokele.
First, we need to make one cup of sugar cane.	ʻO ka mua, pono mākou e hana i hoʻokahi kīʻaha o ke kō.
Can you read this song?	Hiki iā ʻoe ke heluhelu i kēia mele?
A city without music?	He kūlanakauhale mele ʻole?
The decorative iron is a common feature.	He hiʻohiʻona maʻamau ka hao hoʻonaninani.
We went to the casino.	Hele mākou i ka casino.
My neighbor grows a lot of plants.	Ke ulu nei ko'u hoalauna i ka nui o na mea kanu.
Please take care of the children.	E ʻoluʻolu e mālama i nā keiki.
Make sure you use the same number of beans.	E hōʻoia e hoʻohana ʻoe i ka helu like o nā pī.
The poet argues for the goodness of man.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poet i ka maikaʻi o ke kanaka.
Do not chop the peas before cooking.	Mai ʻoki i ka pī ma mua o ka kuke ʻana.
The cooking utensils are small and small.	He ʻuʻuku a liʻiliʻi nā ipu kuke.
The main theme of the dance is love.	ʻO ke poʻomanaʻo nui o ka hula ʻo ke aloha.
This dress is very long.	He lōʻihi loa kēia kapa.
He struggled to be independent.	Ua paʻakikī ʻo ia e kūʻokoʻa.
He escaped death.	Ua pakele ʻo ia i ka make.
The comparison is clear, concise.	ʻO ka hoʻohālikelike he mea maopopo, pōkole.
Why dost thou stop for water?	No ke aha ʻoe i pani ai i ka wai?
He said he wanted to get rid of her.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua makemake ʻo ia e hemo.
The nation needs intelligent people.	Pono ka lāhui i nā kānaka naʻauao.
The configuration chart has six levels.	ʻEono pae ka pakuhi hoʻonohonoho.
Good health is essential.	Pono ke olakino maikaʻi.
The young man moved with a pleasant smile.	Ua neʻe ke kanaka ʻōpio me ka ʻoluʻolu ʻoluʻolu.
Hold on forever!	Poʻa mau loa!
The flights were delayed yesterday.	Ua hoʻopaneʻe nā mokulele i nehinei.
Now, the wings are covered in white.	I kēia manawa, uhi ʻia nā peʻa keʻokeʻo.
That may be true, but it is not.	He ʻoiaʻiʻo paha kēlā, akā ʻaʻole.
He held the envelope in his hand.	Paʻa paʻa ʻo ia i ka envelopp ma kona lima.
The village is ashes.	Ua lehu ke kauhale.
Dispose of the pellets by placing them in a plastic bucket.	E hoʻokuʻu i nā pellets ma ka waiho ʻana iā lākou i loko o kahi bākeke plastik.
The light was dim.	Ua powehiwehi ke kukui.
The nation's most important business.	ʻO ka ʻoihana nui loa o ka lāhui.
A teacher took her class to the museum.	Ua lawe kekahi kumu i kāna papa i ka hale hōʻikeʻike.
Iron is a metal.	He mea metala ka hao.
The three of us went to the swimming pool.	Hele mākou ʻekolu i ka wai ʻauʻau.
The glass window was shattered by the bullet.	Ua naha ka puka aniani i ka poka hele.
The people were united in their interest in technology.	Ua hui pū ʻia ka manaʻo o ka poʻe kamaʻāina i ka ʻenehana.
Plowing is an important part of agriculture.	He mea nui ka palau i ka mahiai.
Children often think about what they hear on the movie.	Manaʻo pinepine nā keiki i ka mea a lākou e lohe ai ma ke kīwī.
The water in the factory was cut off.	Ua ʻoki ʻia ka wai o ka hale hana.
Most of my friends are married.	Ua male ka hapa nui o ko'u mau hoa.
Another voice from the machine,	He leo ʻē aʻe mai ka mīkini mai,
The actor's career was revived by his film career.	Ua hoʻōla hou ʻia ka hana o ka mea hana keaka e kāna kūleʻa kiʻiʻoniʻoni.
Pick up the luggage near the door.	Huʻi nā ukana ma kahi kokoke i ka puka.
Rice and milk can be used in many foods.	Hiki ke hoʻohana like ʻia ka laiki a me ka waiū i loko o nā meaʻai.
He looked right, though very sad.	Ua pololei kona nānā ʻana, ʻoiai ke kaumaha loa.
His dress was short, showing the size of his legs.	He pōkole kona ʻaʻahu, e hōʻike ana i ka nui o ka wāwae.
The officer sails to a docked ship.	Holo ka luna i kahi moku paʻa.
There was very little hope for their survival.	He ʻuʻuku loa ka manaʻolana o ko lākou noho ʻana.
Marketing links to every corner of the globe.	Nā loulou kālepa i kēlā me kēia kihi o ka honua.
The air was filled with a cloud of smoke.	Ua piha ka ea i ke ao o ka uahi.
Conditions have fallen sharply in recent years.	Ua hāʻule nui nā kūlana i nā makahiki i hala iho nei.
We were poor, but we were happy.	Ua ʻilihune mākou, akā ua noho hauʻoli mākou.
Dirt and dirt from the road is disturbed.	Hoʻopilikia ʻia ka lepo a me ka lepo mai ke alanui.
The old man lived among the strangers.	Ua noho ka ʻelemakule ma waena o nā malihini.
The increase in sales supported prices.	ʻO ka piʻi ʻana o ke kūʻai ʻana i nā kumu kūʻai i kākoʻo ʻia.
The jig is up.	Piʻi ka jig.
Use fewer words!	E hoʻohana i nā huaʻōlelo liʻiliʻi!
Einstein’s ideas inspired modern physics.	Ua hoʻoikaika nā manaʻo o Einstein i ka physics hou.
The cars were late because of the snow.	Ua lohi nā kaʻa kaʻa no ka hau.
Singapore is famous all over the world for its gardens.	Kaulana ʻo Singapore a puni ka honua no kāna mau māla.
She loved him every day.	Ua aloha ʻo ia iā ia i kēlā me kēia lā.
The ice box was full last night.	Ua piha ka pahu hau i ka pō nei.
Some problems are expected with this preparation.	Manaʻo ʻia kekahi mau pilikia me kēia hoʻomākaukau.
People need to take care of the world.	Pono nā kānaka e mālama i ka honua.
After a medical and legal consultation, we need to address this.	Ma hope o kahi hui olakino a me ke kānāwai, pono mākou e hoʻoponopono i kēia.
How does it work?	Pehea ia hana?
Two churches and many shops.	ʻElua hale pule a nui nā hale kūʻai.
The government collects taxes.	ʻOhi ke aupuni i nā ʻauhau.
Many people in the city are starving.	Nui ka poʻe o ke kūlanakauhale i ka pōloli.
He was sentenced to three years in prison.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia i ʻekolu makahiki i loko o ka hale paʻahao.
The last glacier collapsed thousands of years ago.	Ua emi iho ka glacier hope he mau kaukani makahiki aku nei.
Artists quickly established themselves in the city.	Ua hoʻokumu koke nā Artists iā lākou iho ma ke kūlanakauhale.
Strive for holiness.	E hooikaika no ka hemolele.
Many people protested near him.	Ua kū'ē ka nui o nā kānaka ma kahi kokoke iā ia.
Cities around this region are expanding.	Ke hoʻonui nei nā kūlanakauhale a puni kēia māhele.
Her dress is elegant and modest.	ʻO konaʻaʻahu he nani a he haʻahaʻa.
Teachers encourage students to memorize long lists of words.	Hoʻoikaika nā kumu i nā haumāna e hoʻopaʻanaʻau i nā papa inoa lōʻihi o nā huaʻōlelo.
I was appointed to my company by my master.	Ua hoʻonoho ʻia au i koʻu hui e koʻu haku.
There is something common to many historical accounts.	Aia kekahi mea maʻamau i nā moʻolelo moʻolelo he nui.
He was thrown into the wall by the bomb.	Ua hoʻolei ʻia ʻo ia e ka pahū i ka pā.
The school's success was due to the demonstration of pounding.	Ua loaʻa ka lanakila o ke kula ma muli o ka hōʻike ʻana i ke kuʻi ʻana.
They enjoy making music, chanting or drumming.	Leʻaleʻa lākou i ka hana mele, ʻo ke oli a i ʻole ka pahu pahu.
Many people were hurt by the public outrage.	Ua nui ka poʻe i hōʻeha ʻia e ka huhū o ka lehulehu.
His character became invisible.	Ua lilo kāna ʻano i ʻike ʻole ʻia.
The ancients believed that the stars were gods.	Ua manaʻo ka poʻe kahiko he akua nā hōkū.
This plant should be watered daily.	Pono e hoʻoinu ʻia kēia mea kanu i kēlā me kēia lā.
Open the door and enter.	E wehe i ka puka a komo.
Many businesses closed their doors for the evening.	Nui nā ʻoihana i pani i ko lākou mau puka no ke ahiahi.
Buy olive oil at a bargain price.	E kūʻai aku i ka ʻaila ʻoliva ma ke kumu kūʻai.
They fear for their safety.	Makaʻu lākou no ko lākou palekana.
Some foods do not mix.	ʻAʻole hui pū kekahi mau meaʻai.
This group of animals is a family.	He ʻohana kēia pūʻulu holoholona.
The queen lives in the state, with a royal look.	Noho ka mōʻīwahine ma ka mokuʻāina, me ka nānā aliʻi.
The prime minister called for international unity.	Ua paipai ke kuhina nui i ka hui like ʻana o ka honua.
Among all living things, man is the simplest.	Ma waena o nā mea ola a pau, ʻoi aku ka maʻalahi o ke kanaka.
Honey is often collected from beehives.	ʻOhi pinepine ʻia ka meli mai loko mai o ka beehives.
Flying cars are just a thought.	He noʻonoʻo wale nā ​​kaʻa lele.
This land needs proper transportation.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono.
There is little rain every year.	Ua liʻiliʻi ka ua i kēlā me kēia makahiki.
He retired and began to live in the countryside.	Ua hoʻomaha ʻo ia a hoʻomaka ʻo ia e noho i kuaʻāina.
The author designed the house with security.	Ua hoʻolālā ka mea kākau i ka hale me ka palekana.
He was dressed in a long robe with gold flow.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi ʻaʻahu loloa me ke kahe gula.
Water contains hydrogen and oxygen.	Aia ka wai i ka hydrogen a me ka oxygen.
Drink your drink occasionally.	E inu i kāu mea inu i kekahi manawa.
The user uses a nuclear plant nearby.	Hoʻohana ka mea hoʻohana i kahi kanu nuklea ma kahi kokoke.
The present is kind of independent.	He ʻano kūʻokoʻa ko kēia wā.
The cliffs were full of cracks.	Ua piha nā pali i nā māwae.
The sound of the waterfall woke him up.	ʻO ka leo o ka wailele i hoʻāla iā ia.
For good hospitality, consider some of these topics.	No ka hoʻokipa maikaʻi ʻana, e noʻonoʻo i kekahi o kēia mau kumuhana.
The birds perched on the branches of the trees.	Kau nā manu ma nā lālā o nā kumulāʻau.
The noise of the birds on the head.	ʻO ka haunaele o nā manu ma luna o ke poʻo.
The plant has removed the last flower from the garden.	Ua wehe ka mea kanu i ka pua hope loa mai ka māla.
The shops in this city soon closed.	Ua pani koke nā hale kūʻai ma kēia kūlanakauhale.
Animals are sensitive to the cold.	Hoʻopili nā holoholona i ke anuanu.
It’s a simple task.	He hana maʻalahi.
The decision was against the car.	Ua kūʻē ka hoʻoholo i ke kaʻa kaʻa.
I mixed the cookie dough.	Ua hui au i ka paila palaoa kuki.
Love is patient and kind.	He ahonui a he lokomaikai ke aloha.
The guests rushed to their seats.	Ua haukaʻi nā malihini ma ko lākou mau noho.
There is some rubbish on the seat of your shirt.	Aia kahi ʻōpala ma ka noho o kou pālule.
As a child, he and his sister enjoyed searching.	I kona wā kamaliʻi, hauʻoli ʻo ia me kona kaikuahine i ka ʻimi ʻana.
Our group traveled five kilometers in two hours.	Ua holo kā mākou hui i ʻelima mau kilomita i loko o ʻelua hola.
What his mother said was even worse for him.	ʻO ka mea a kona makuahine i ʻōlelo ai ua ʻoi aku ka ʻino iā ia.
The power outage takes an hour and a half.	Hoʻokahi hola a me ka hapa ka ʻoki mana.
Drink water.	E inu wai.
This is a great search for the welfare of women.	He wahi huli nui keia no ka pono o na wahine.
Winter is kind of easy for us.	ʻO ka hoʻoilo ke ʻano maʻalahi iā mākou.
Maybe I should borrow from that dad.	Pono paha wau e ʻaiʻē mai ia pāpā.
He returned a week after the storm.	Ua hoʻi mai ʻo ia i hoʻokahi pule ma hope o ka pā ʻana o ka ʻino.
Not the power of fire.	ʻAʻole ka mana o ke ahi.
There were more than thirty -three fighters.	Ua ʻoi aku ka nui o ka poʻe hakakā ma kahi o kanakolu a ʻekolu.
He refused to work with criminals.	Ua hōʻole ʻo ia e hana pū me ka poʻe hewa.
Once the rubbish is removed, the fish can be eaten.	I ka wehe ʻia ʻana o ka ʻōpala, hiki ke ʻai ʻia ka iʻa.
The drug is harmful to the public.	He mea pōʻino ka lāʻau i ka lehulehu.
The situation was resolved peacefully.	Ua hoʻoholo ʻia ke kūlana me ka maluhia.
To win, you need to hit fast.	No ka lanakila, pono ʻoe e paʻi wikiwiki.
As a result, an editorial team was formed.	ʻO ka hopena, ua hoʻokumu ʻia kahi hui hoʻoponopono.
The cook adds the egg yolks.	Hoʻohui ka mea kuke i nā yolks hua.
It's a good show that shows what he really thinks.	He hōʻikeʻike maikaʻi e hōʻike ana i kāna mau mea i manaʻo nui ʻia.
These monuments overlook the famous holiday bridge.	Ke nānā aku nei kēia mau hale hiʻona i ke alahaka hoʻomaha kaulana.
Her hair was not clean.	ʻAʻole i maʻemaʻe kona lauoho.
A man with a hat and cloak ran quickly.	Ua holo wikiwiki mai kekahi kanaka me ka pāpale a me ka ʻahuʻula.
Seattle rains a lot, all the time.	He ua nui ʻo Seattle, i nā manawa a pau.
A group of scientists have denied the allegations.	Ua hōʻole kekahi pūʻulu ʻepekema i kāna mau manaʻo.
His thoughts were interrupted by a voice behind him.	Ua hoʻopau ʻia kona mau manaʻo e kekahi leo ma hope ona.
Visiting the sacred temple was a great experience.	ʻO ka mākaʻikaʻi ʻana i ka luakini kapu, he mea maikaʻi loa ia.
It seemed unlikely that they would ever meet again.	Me he mea lā ʻaʻole paha e hui hou lāua.
Build the strongest bridge.	E kūkulu i ke alahaka ikaika loa.
A new kind of street light was installed.	Ua hoʻokomo ʻia kahi ʻano kukui alanui hou.
And while there is so much to do,	A ʻoiai he nui nā mea e hana ai,
The poorer the richer and the richer the rich.	ʻOi aku ka ʻilihune a ʻoi aku ka waiwai o ka poʻe waiwai.
He sees in the crowd, all the happy faces.	ʻIke ʻo ia ma waena o ka lehulehu, nā helehelena hauʻoli a pau.
The soup is soft and smooth.	Manoanoa a pahee ka sopa.
This milk is a very good source.	He kumu maikaʻi loa kēia waiū.
The cat starts to cry a lot.	Hoʻomaka ka pipiki e uwē nui.
The announcement was made after lengthy discussions.	Ua hoʻopuka ʻia ka ʻōlelo hoʻolaha ma hope o nā kūkākūkā lōʻihi.
A drunk fell on the road.	Ua hāʻule kekahi ʻona i ke alanui.
Both men and women have the story.	Loaʻa i nā kāne a me nā wahine ka moʻolelo.
Motorists use public transport on a daily basis.	Hoʻohana ka poʻe kaʻa i nā kaʻa lehulehu i kēlā me kēia lā.
Salt water is better than pure water.	ʻOi aku ka wai paʻakai ma mua o ka wai maʻemaʻe.
Therefore, it is said to be a cautious approach.	No laila, ua ʻōlelo ʻia kahi ʻano akahele.
The star can be seen in the sky.	Hiki ke ʻike ʻia ka hōkū ma ka lewa.
His clothes were torn and torn.	Ua weluwelu a nahaehae kona lole.
Worship begins at dawn.	Hoʻomaka ka hoʻomana haipule i ka wanaʻao.
The current style of planning	ʻO ke ʻano hoʻolālā o kēia wā
There are herbs and spices.	Loaʻa nā mea kanu a me nā mea ʻala.
So he sang loudly and the teacher entered.	No laila, hīmeni ʻo ia me ka leo nui a komo ke kumu.
I fainted.	Ua maule au.
Add water or oil.	E hoʻohui i ka wai a i ʻole ka ʻaila.
A platoon of soldiers came out of the palace.	Puka mai la kekahi platun koa mai ka halealii mai.
The public was angry at the arrest.	Ua huhū ka lehulehu i ka hopu ʻana.
The cat was lying quietly in his arms.	E moe mālie ana ka pōpoki ma kona mau lima.
Throw pillows in your bedroom.	E kiola i nā uluna i loko o kou lumi moe.
The phone will be hung up this morning.	E kau ʻia ke kelepona i kēia kakahiaka.
He carefully placed a base layer on his eyes.	Hoʻopili pono ʻo ia i kahi papa kumu ma kona mau maka.
The law placed the responsibility on landlords to provide heating.	Ua kau ke kānāwai i ke kuleana ma luna o nā konohiki e hoʻolako i ka hoʻomehana.
It was interesting and amazing.	He mea hoihoi a kupanaha.
Stop the car before anyone gets hurt.	E kāpae i ke kaʻa, ma mua o ka ʻeha ʻana o kekahi.
Many places prohibit driving without a license.	Nui nā wahi i pāpā i ke kaʻa me ka laikini ʻole.
He angrily threw the bottle on the floor.	Kiola ʻo ia i ka ʻōmole i ka papahele me ka huhū.
Today, everything is calm.	I kēia lā, mālie nā mea a pau.
Give him the book now.	Hāʻawi iā ia i ka puke i kēia manawa.
It releases gas.	Hoʻokuʻu ʻo ia i ke kinoea.
Few people visit this temple.	Kakaikahi ka poe i kipa mai i keia luakini.
We need to pay close attention to the facts.	Pono ka nānā pono ʻana i nā ʻoiaʻiʻo.
The governing body approved its decision.	Ua apono ke kino hooponopono i kana olelo hooholo.
Where does the money come from?	No hea mai ke kālā?
The smell of coffee flew from the kitchen.	Ua lele ka ʻala o ke kofe mai ka lumi kuke.
Make sure you wear clean clothing.	E hoʻopaʻa pono ʻoe i ke kapa komo maʻemaʻe.
The pain of the bee was very hot in his heart.	Ua wela loa ka ʻeha o ka nalo i loko o kona puʻuwai.
He used his best memories to remember a song.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna mau hoʻomanaʻo maikaʻi loa e hoʻomanaʻo i kahi mele.
She poured milk into her coffee.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o kāna kofe.
Can you show me a map of the city?	Hiki iā ʻoe ke hōʻike mai iaʻu i ka palapala ʻāina o ke kūlanakauhale?
He looked slowly around the room.	Nānā mālie ʻo ia i ka lumi.
They organized a protest in court.	Ua hoʻonohonoho lākou i kahi kūʻē ma ka hale hoʻokolokolo.
The state has decided to take the water in a box.	Ua koho ka moku'āina e lawe i ka wai ma ka pahu pahu.
Their relationship was doubtful.	He mau kanalua ko laua pili.
They planned to get married three months later.	Ua hoʻolālā lākou i ka male ʻana i ʻekolu mahina ma hope.
The waterfalls are only a short walk away.	He pōkole wale nō ka hele ʻana o nā wailele.
There are small seats, so we grabbed this one.	Loaʻa nā noho liʻiliʻi, no laila ua hopu mākou i kēia.
When he entered the room, he felt powerless.	I kona wā e komo ai i loko o ka lumi, manaʻo ʻo ia ʻaʻole mana.
The hyacinth plant is in bloom.	Ua mohala ka mea kanu hyacinth.
The people standing there looked horrible.	Nānā ka poʻe e kū ana i ke ʻano weliweli.
He spoke loudly so that others could hear him.	ʻŌlelo nui ʻo ia, i lohe ʻia nā poʻe ʻē aʻe.
He had a deep and loud voice.	He leo hohonu a nui kona.
Give me an apple, will you?	E hāʻawi mai iaʻu i kahi ʻāpala, e hiki anei?
Some corners are different.	ʻOkoʻa kekahi mau kihi.
Police called an investigator.	Ua kāhea ka mākaʻi i kahi mea hoʻopiʻi.
What is the best way to get skin?	He aha ke ala maikaʻi loa e ʻili ai?
The loan will only carry a small interest rate.	ʻO ka hōʻai'ē wale nō e lawe i kahi uku paneʻe liʻiliʻi.
They need him to gather information.	Pono lākou iā ia e hōʻiliʻili i ka ʻike.
In big cities, most people drive cars.	Ma nā kūlanakauhale nui, ʻo ka hapa nui o nā kānaka he kaʻa.
Go buy chorizo.	E hele e kūʻai i ka chorizo.
There was a warm breeze in her hair.	He makani pumehana ma kona lauoho.
The city is served by a ground plane.	Hāʻawi ʻia ke kūlanakauhale e kahi mokulele honua.
This is good news.	He nūhou maikaʻi kēia.
Most of the employees regretted the inefficient work practices.	Ua minamina ka hapa nui o nā limahana i nā hana hana pono ʻole.
Several important states were involved in the conflict.	Ua komo kekahi mau mokuʻāina koʻikoʻi i ka hakakā.
The pressure in his ears was unbearable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia ke kaomi i loko o kona mau pepeiao.
He passed the lizard and continued on his way.	Kaʻalo ʻo ia i ka moʻo, a hoʻomau i kona ala.
The text must be relevant to the teacher.	Pono nā ʻāpana ʻōlelo i ke kumu.
He built a stone wall on the river.	Ua kūkulu ʻo ia i pā pōhaku ma ka muliwai.
The demands of the protesters were not heeded.	ʻAʻole mālama ʻia nā koi a ka poʻe kūʻē.
Paper documents are quickly replaced by digital documents.	Hoʻololi koke ʻia nā palapala pepa e nā palapala kikohoʻe.
Many students spent the past summer playing video games.	Nui nā haumāna i hala i ke kauwela i hala e pāʻani ana i nā pāʻani wikiō.
The sultan appointed a vizier to manage the harem.	Ua koho ke sultan i vizier e hoʻoponopono i ka harem.
The singer accepted the gift graciously.	Ua ʻae ka mea hīmeni i ka makana me ka lokomaikaʻi.
Make the best soup you can.	Hana i ka soupi loa hiki iā ʻoe.
My biggest concern right now is to end this.	ʻO kaʻu hopohopo nui i kēia manawa ʻo ka hoʻopau ʻana i kēia.
The aldehyde is cooled in an ice bath.	Hoʻomaʻalili ʻia ka aldehyde i loko o kahi ʻauʻau hau.
Three people were killed.	ʻEkolu mau kānaka i make.
Lots of cars in a day or so before driving!	Nui nā kaʻa i hoʻokahi lā a ʻoi aku paha ma mua o ka holo ʻana!
The guide carries a map, pointing out different places.	Hāpai ke alakaʻi i ka palapala ʻāina, e kuhikuhi ana i nā wahi like ʻole.
Floating on the surface of the ocean.	E lana ana ma ka ili o ka moana.
India has an ancient music.	He mele kahiko ko Inia.
There are many wine options in the store.	He nui nā koho waina i ka hale kūʻai.
The oil is used in all kinds of industries.	Hoʻohana ʻia ka ʻaila ma nā ʻoihana āpau.
The government has announced plans to rebuild the parks.	Ua hoʻolaha ke aupuni i nā manaʻo e kūkulu hou i nā paka.
The library has rare books.	He mau puke laha ole ka hale waihona puke.
Those parents must be punished.	Pono e hoʻopaʻi ʻia kēlā mau mākua.
The term "water" should refer to the amount of water.	Pono ke ʻano "wai wai" i ka nui o ka wai.
You won't believe this, but he's dead!	ʻAʻole ʻoe e manaʻoʻiʻo i kēia, akā ua make ʻo ia!
He lived with difficulty.	Ua noho ʻo ia me ka paʻakikī.
Don’t argue with customers but for the life of the article.	Mai hoʻopaʻapaʻa i nā mea kūʻai akā no ke ola o ka ʻatikala.
Use a large spoon to stir the concoction.	E hoʻohana i kahi puna nui e hoʻoulu i ka concoction.
The road is full of holes.	Ua paapu ke alanui i na lua.
The occupants of the house were strangers.	He malihini ka poe noho o ka hale.
A more complex flour sieve was invented.	Ua haku ʻia kahi kānana o ka palaoa ʻoi aku ka paʻakikī.
One of the challenges of the project is planning the routes.	ʻO kekahi mea paʻakikī o ka papahana ʻo ka hoʻolālā ʻana i nā ala.
He told her to always wear clean clothes.	Ua ʻōlelo ʻo ia e ʻaʻahu mau i nā lole maʻemaʻe.
Make sure	Hōʻoiaʻiʻo
The windshield wipers do not need to work.	ʻAʻole pono ka hana ʻana o nā wipers aniani.
The place is happy.	Hauʻoli ka wahi.
But we all appreciate it.	Akā, mahalo mākou a pau.
The trees provide shade from the hot sun.	Hāʻawi nā lāʻau i ka malu mai ka lā wela.
With this plan, power was given to the counties.	Me kēia hoʻolālā, hāʻawi ʻia ka mana i nā kalana.
Meet me at the airport if you want to go.	E hālāwai me aʻu ma ke kahua hoʻokele inā makemake ʻoe e hele.
I saw him standing in the doorway.	Ua ʻike au iā ia e kū ana ma ka puka.
We need to help foreigners.	Pono mākou e kōkua i ka poʻe malihini.
The caretaker takes care of his or her actions.	Mālama ka mea mālama i kāna mau hana.
I have lost all my teeth.	Ua pau ko'u mau niho.
In this section, women sometimes carry knives.	Ma kēia māhele, lawe nā wāhine i nā pahi i kekahi manawa.
The image has been changed.	Ua hoʻololi ʻia ke kiʻi.
They decided that the earth was spherical.	Ua hooholo lakou he poepoe ka honua.
He was arrested by the police.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e ka makai.
Coaches often do this.	Hana pinepine ke kaʻi i kēia ʻano.
I could hear the distant sound of the music.	Hiki iaʻu ke lohe i ke kani mamao o ke mele.
You have to make one door in the house.	Pono ʻoe e hana i hoʻokahi puka ma ka hale.
Meetings are held in the meeting room.	Hana ʻia nā hālāwai ma ka lumi hālāwai.
He watched as the mist rose over the river.	Nānā ʻo ia i ka piʻi ʻana o ka noe ma luna o ka muliwai.
The rapid change of air confused these birds.	ʻO ka hoʻololi wikiwiki ʻana o ke ea ua huikau kēia mau manu.
They paddled out to the boat, almost sinking at times.	Hoe aku lakou i ka waapa, aneane e piholo i kekahi mau manawa.
Just a normal day.	He lā maʻamau wale nō.
Our family was famous for the desert.	Ua kaulana ko mākou ʻohana no ka wao nahele.
Drought, it seems, is here to stay.	ʻO ka maloʻo, me he mea lā, maʻaneʻi e noho ai.
He was tired, rainy and hungry.	Ua luhi, ua a me ka pololi.
The government has vowed to negotiate.	Ua hoʻohiki ke aupuni e kūkākūkā.
The cabbage is very clean.	Maʻemaʻe loa ke kāpeti.
Three college friends decided this was a good vacation.	Ua hoʻoholo ʻekolu mau hoa kulanui he hoʻomaha maikaʻi kēia.
The food of that restaurant was very oil.	ʻO ka ʻai o ia hale ʻaina he ʻaila loa.
The conflicts were quickly resolved.	Ua hoʻoponopono koke ʻia nā hakakā.
Many children are dying from lack of food.	Nui nā keiki e make ana i ka ʻai ʻole.
Summing up his actions, he said "the attempt failed".	I ka hōʻuluʻulu ʻana i kāna hana, ua ʻōlelo ʻo ia "ua hāʻule ka hoʻāʻo".
We’ve had a lot of trouble.	Ua pilikia mākou i ka pilikia.
The other reindeas are white.	He keʻokeʻo nā reindea ʻē aʻe.
The dive is over.	Kau ka luʻu.
Commonwealth is a term that applies to most people.	ʻO ka maʻamau ka huaʻōlelo e pili ana i ka hapa nui o nā kānaka.
This soil is eaten a lot.	ʻAi nui ʻia kēia lepo.
His eyes were full of sorrow.	Ua piha kona mau maka i ke kaumaha.
Few people believed his story.	He kakaikahi ka poe i manaoio i kana moolelo.
The cat is sleeping.	Ke moe nei ka popoki.
Salt water is eaten for dinner.	ʻAi ʻia ka paʻakai wai no ka ʻaina ahiahi.
He quickly ate his lunch.	ʻAi koke ʻo ia i kāna ʻaina awakea.
These two topics are rarely discussed together.	Kakaʻikahi ke kūkākūkā pū ʻia kēia mau kumuhana ʻelua.
For three days their cries could be heard.	No nā lā ʻekolu, hiki ke lohe ʻia ko lākou uē ʻana.
The wall is decorated with paintings.	Hoʻonani ʻia ka pā me nā kiʻi kiʻi.
He was a fool in his thoughts.	ʻO ke kanaka pupule nō kona manaʻo.
According to some theories, human life belongs to the earth.	Wahi a kekahi mau manaʻo, no ka honua ke ola kanaka.
These wastes cause great damage to plants.	Hoʻopilikia nui kēia mau ʻōpala i nā mea kanu.
The advice is always wise.	He naʻauao mau ka ʻōlelo aʻo.
This is stronger than paper, but lighter than cardboard.	ʻOi aku ka ikaika o kēia ma mua o ka pepa, akā ʻoi aku ka māmā ma mua o ka pepa pahu.
The offender was punished.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka lawehala.
The actor took two reasons for his acting.	Ua kiʻi ka mea pāʻani i ʻelua kumu no kāna hana keaka.
She loves me warmly.	Aloha ʻo ia iaʻu me ka pumehana.
Become an expert in recognizing the importance of time.	E lilo i mea akamai i ka ʻike ʻana i ke koʻikoʻi o ka manawa.
The stream was slowly turned into a large bowl.	Ua hoʻohuli mālie ʻia ke kahawai i loko o kahi kīʻaha nui.
They intend to install solar panels.	Manaʻo lākou e hoʻokomo i nā panela lā.
We need to prove the facts.	Pono mākou e hōʻoia i nā ʻoiaʻiʻo.
The corrupt president did nothing wrong with the other policy.	Ua hana hewa ʻole ka pelekikena kolohe i ke kulekele ʻē aʻe.
My cousin is a historian, he said.	He mea kākau moʻolelo koʻu hoahānau, ʻōlelo ʻo ia.
The physician discharged the disease.	Na ke kahuna lapaau i hookahe i ka mai.
He would not leave the house without clothes on.	ʻAʻole ʻo ia e haʻalele i ka home me ka ʻaʻahu ʻole.
The body responds to changes in temperature.	Pane ke kino i nā loli o ka mahana.
They fly over the elbow with ease.	Lele lākou ma luna o ke kuʻekuʻe me ka maʻalahi.
The university is reviewing its admissions policies.	Ke nānā nei ke kulanui i kāna mau kulekele komo.
Plants and animals need water.	Pono nā mea kanu a me nā holoholona i ka wai.
They arrived just in time to see how the ship went.	Ua hōʻea lākou i ka manawa kūpono e ʻike i ka holo ʻana o ka moku.
The factory closed for a week.	Ua ho'ōki ka hale hana i hoʻokahi pule.
After collecting their pay, they left.	Ma hope o ka ʻohi ʻana i kā lākou uku, haʻalele lākou.
It was said the police did not know the culprits.	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole ʻike ka mākaʻi i ka poʻe hewa.
The poem is for my friends.	No ko'u mau hoa ka poem.
The conference with business delegates was not over.	ʻAʻole i pau ka ʻaha kūkā me nā ʻelele ʻoihana.
The stomach is growing slowly.	Ke ulu mālie nei ka ʻōpuʻu.
The policeman started his car.	Hoʻomaka ka mākaʻi i kāna kaʻa.
The land is flat but steep.	He palahalaha ka ʻāina akā he pali pali.
He and the rest of the army surrendered.	Ua hāʻawi pio ʻo ia a me nā koa i koe.
The cake rose on the plate.	Ua piʻi ka keke ma luna o ke pola.
The tomatoes are very tasty.	He ʻono loa nā ʻōmato.
These numbers are calculated as daily highs.	Ua helu ʻia kēia mau helu ma ke ʻano he kiʻekiʻe o kēlā me kēia lā.
A white cat looking out the window.	He popoki keʻokeʻo e nānā ana ma ka puka makani.
The only language is the language of the goats.	ʻO ka ʻōlelo wale nō ka ʻōlelo a nā kao paha.
The voices rose.	Piʻi aʻela nā leo.
Pour a mixture of sand and water into the bucket.	E ninini i kahi hui o ke one a me ka wai i loko o ka bākeke.
The report was prepared in secret.	Ua hoomakaukau malu ia ka hoike.
So what if the royal family failed?	No laila, inā hāʻule ka ʻohana aliʻi, pehea?
The oxygen tank is a product of modern technology.	ʻO ka pahu oxygen kahi huahana o ka ʻenehana hou.
A quick look at his faces reveals his fatigue.	ʻO ka nānā wikiwikiʻana i kona mau helehelena e hōʻike ana i kona luhi.
The number of tourists using public transportation has decreased significantly.	Ua emi loa ka nui o ka poʻe huakaʻi e hoʻohana ana i nā kaʻa kaʻa.
The result doesn’t come as a surprise.	ʻAʻole hiki mai ka hopena e like me ka pīhoihoi.
The company established its own publishing business.	Ua hoʻokumu ka hui i kāna ʻoihana paʻi puke ponoʻī.
The astrologer looks at the sky.	Nānā ka mea nānā hōkū i ka lani.
Here, we show our basket.	Maanei, hōʻike mākou i kā mākou hīnaʻi.
The town is famous for its beauty.	Ua kaulana ke kaona no kona nani.
The tomb is located at the bottom of the pyramid.	Aia ka lua kupapaʻu ma lalo o ka pyramid.
It was like going back to school.	Me he mea lā e hoʻi ana i ke kula.
I’m looking at my notes for a trial.	Ke nānā nei au i kaʻu mau memo no ka hoʻokolokolo.
I am going to sleep now.	E hiamoe ana au i kēia manawa.
Use proper grammar, please.	E hoʻohana i ka grammar kūpono, e ʻoluʻolu.
So the farmer decided to sow cotton again this year.	No laila ua hoʻoholo ka mahiʻai e lūlū hou i ka pulupulu i kēia makahiki.
The woman had long hair when she gave birth.	Ua lōʻihi ka lauoho o ka wahine i ka hānau ʻana.
The elephant is the most intelligent mammal.	ʻO ka ʻelepani ka mammal naʻauao loa.
The two men quarreled.	Ua hakaka na kanaka elua.
History and history are combined.	Hoʻohui ʻia ka mōʻaukala a me ka moʻolelo.
An initial payment was made.	Ua hāʻawi ʻia kahi uku mua.
A school of fish swimming around the ocean.	He kula i'a e au ana a puni ke kai.
Obviously, firefighters play a big role in your home.	ʻIke loa, hoʻokani nui nā mea kinai ahi i kou home.
They submitted their applications at the end of the day.	Ua waiho lākou i kā lākou mau noi i ka hopena o ka lā.
There is a fragrance in the air.	He ʻala i ka lewa.
The government plans to ban these drugs.	Hoʻolālā ke aupuni e pāpā i kēia mau mea ʻona.
This house was built without wood.	Ua kukuluia keia hale me ka laau ole.
His prediction was correct.	Ua pololei kāna wānana.
A fence surrounds his garden.	Hoʻopuni ka pā i kona māla.
I need a pen for the machine.	Pono au i kahi peni no ka mīkini.
The engineer demonstrates the new design.	Hōʻike ka ʻenekinia i ka hoʻolālā hou.
You have to watch the news every day.	Pono ʻoe e nānā i ka nūhou i kēlā me kēia lā.
They punished the deceivers with death.	Ua hoʻopaʻi lākou i ka make i ka poʻe hoʻopunipuni.
I don’t like this color, really.	ʻAʻole wau makemake i kēia kala, e ʻoiaʻiʻo.
The land is very beautiful.	He nani loa ka ʻāina.
Transportation has created a whole new world.	Ua hoʻokumu ka halihali i ka honua hou.
The signal turned from green to yellow.	Ua huli ka hōʻailona mai ka ʻōmaʻomaʻo i ka melemele.
There are two cups of sugar in this cake.	ʻElua kīʻaha kō i loko o kēia keke.
You waited patiently, confident that he would come.	Ua kali hoʻomanawanui ʻoe, me ka hilinaʻi e hiki mai ana ʻo ia.
The bar service was fast and friendly.	ʻO ka lawelawe bar ka wikiwiki a me ke aloha.
This kind of thing ends every year.	Pau kēia ʻano i kēlā me kēia makahiki.
Preparation work is done in the lab.	Hana ʻia nā hana hoʻomākaukau ma ka lab.
He ate salt every morning.	ʻAi ʻo ia i ka paʻakai i kēlā me kēia kakahiaka.
His grandfather told the story.	Ua haʻi aku kona kupuna kāne i ka moʻolelo.
The population of this country is young.	He ʻōpio ka heluna kanaka o kēia ʻāina.
This little girl is showing the first signs of precociousness.	Ke hōʻike nei kēia kaikamahine liʻiliʻi i nā hōʻailona mua o ka precociousness.
He is the leader of the class.	ʻO ia ka luna o ka papa.
Try to step slowly, please.	E ho'āʻo e hehi mālie, e ʻoluʻolu.
He turned the car around.	Ua hoʻohuli ʻo ia i ke kaʻa.
This money will be put to good use.	E hoʻohana maikaʻi ʻia kēia kālā.
The old man bowed and bowed.	Kūlou ka ʻelemakule a kūlou.
Engineering work is just beginning.	Ke hoʻomaka nei nā hana ʻenekinia.
Evil will soon follow.	Huli koke ka ʻino.
They will no longer use their feet.	ʻAʻole lākou e hoʻohana hou i ko lākou mau wāwae.
He was immediately led away from the community.	Ua alakaʻi koke ʻia ʻo ia mai ke kaiāulu.
A membrane to the hymen.	He membrane ka hymen.
They lacked electricity and new means of communication.	Ua nele lākou i ka uila a me nā ʻano kamaʻilio hou.
Cars were going to have dirt on him.	ʻO nā kaʻa e hele aʻe ana i ka lepo ma luna ona.
Gun control is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka mana o ka pū.
They have a history of success.	Loaʻa iā lākou kahi moʻolelo o ka holomua.
He went to the house, twirling his toes in the grass.	Ua hele ʻo ia i ka hale, me ka wiliwili ʻana i kona mau manamana wāwae i ka mauʻu.
He added the reunion.	Ua hoʻohui ʻo ia i ka hui ʻana.
You will soon be blessed when you have older brothers.	E pōmaikaʻi koke ʻoe ke loaʻa iā ʻoe nā kaikuaʻana.
Then, one day, he went up the mountain.	A laila, i kekahi lā, piʻi ʻo ia i ke kuahiwi.
The knight draws on his knowledge resources.	Huki ka naita i kāna mau kumuwaiwai ʻike.
There were feasts in the streets.	He mau ahaaina ma na alanui.
The house was old and dark.	He kahiko a pouli ka hale.
The wave was high today, and the small boat sank.	Ua kiʻekiʻe ka nalu i kēia lā, a ua pio ka moku liʻiliʻi.
These numbers show the following.	Hōʻike kēia mau helu i ke ʻano i lalo.
Many artists want fame.	Nui nā mea pena kiʻi makemake i ka kaulana.
He had only one leg.	Hoʻokahi wale nō wāwae ona.
Try to do the first step.	E ho'āʻo e hana i ka hana mua.
Students begin to gather in the hall.	Hoʻomaka nā haumāna e ʻākoakoa i loko o ke keʻena.
It might be weird.	He mea kupanaha paha ia.
He asked for peace in their homeland.	Ua noi ʻo ia i ka maluhia ma ko lākou ʻāina hānau.
My uncle prepared the cake.	Ua hoʻomākaukau koʻu ʻanakala i ka keke.
The gun is the symbol for the army.	ʻO ka pū ka hōʻailona no ka pūʻali koa.
The city is surrounded by mountains.	Ua puni ke kulanakauhale i na mauna.
His speech was rambling, disjointed.	ʻO kāna haʻiʻōlelo he rambling, disjointed.
Sea urchins often touch the land.	Hoʻopili pinepine nā mōʻalihaku moana i ka ʻāina.
She doubted the boy was lying.	Ua kānalua ʻo ia he wahaheʻe ke keiki.
The house fell to his neighbor's dog.	Hāʻule ka hale i ka ʻīlio a kona hoalauna.
As a result, many people died.	ʻO ka hopena, nui ka poʻe i make.
Fresh herbs taste better	ʻOi aku ka ʻono o nā mea kanu hou
The extraordinary idea of ​​carving apples on plums.	ʻO ka manaʻo kūwaho o ke kālai ʻana i nā ʻāpala ma luna o nā plums.
In this study, they learned more.	I loko o kēia haʻawina, ua aʻo hou lākou.
He needs the phone during his study to make the phone.	Pono ʻo ia i ke kelepona ma kāna haʻawina e kelepona ai.
He is growing a lot every day.	Ke ulu nui nei ʻo ia i kēlā me kēia lā.
The journey was very long.	He lōʻihi loa ka huakaʻi.
The island was surrounded by coral reefs.	Ua hoʻopuni ʻia ka mokupuni e nā ʻākoʻa.
The young man was standing in front of the classroom.	E kū ana ke kanaka ʻōpio i mua o ka lumi papa.
She was very cold to him these days.	Ua anuanu loa ʻo ia iā ia i kēia mau lā.
The Clerk showed him in an office.	Ua hōʻike ke Kakauolelo iā ia i loko o kahi keʻena.
A thief stole some things from his home.	Ua ʻaihue kekahi ʻaihue i kekahi mau mea mai kona home.
To the east of the village is a hill.	Aia ma ka hikina o ke kauhale he puu.
Small groups of farmers grow rice here.	Ke kanu nei nā hui liʻiliʻi o nā mahiʻai i ka laiki ma ʻaneʻi.
The scent was even stronger.	Ua ʻoi aku ka ikaika o ka ʻala.
Years of hard work.	He mau makahiki o ka hana nui.
Caring for our environment is a responsibility.	ʻO ka mālama ʻana i ko mākou kaiapuni he kuleana kūpono.
The results will be announced next month.	E hoʻolaha ʻia ka hopena i kēia mahina aʻe.
The cherry tree blooms every year.	Mohala ka lāʻau cherry i kēlā me kēia makahiki.
Wash the spinach well.	E holoi maikaʻi i ka spinach.
Confusing them all on a work day.	ʻO ka huikau ʻana iā lākou a pau i ka lā hana.
How about some lime lines?	Pehea e pili ana i kekahi mau laina lime?
People need to respect each other's opinions.	Pono nā kānaka e mahalo i nā manaʻo like ʻole o kekahi.
This dream is important.	He mea nui kēia moe.
He did not take care of his friend.	Ua mālama ʻole ʻo ia i kāna hoaaloha.
We encourage the projects to continue.	Paipai mākou e hoʻomau ʻia nā papahana.
The clerk was surprised.	Pihoihoi ke kakauolelo.
Farmers in the surrounding areas complain of poor crops.	Hoʻopiʻi ka poʻe mahiʻai ma nā wahi a puni i nā hua ʻilihune.
Children are growing in love.	Ke ulu nei nā keiki me ke aloha.
The ant walked wearily in his labors.	Ua hele ka ant me ka luhi i kāna mau hana.
Cheetahs are very fast.	He wikiwiki loa nā cheetahs.
Any more questions?	He nīnau hou aku?
Most of the men in the room went outside.	ʻO ka hapa nui o nā kāne i loko o ka lumi i hele i waho.
Our dreams are in limbo.	Aia kā mākou mau moeʻuhane i ka limbo.
The aviary was a pleasant place.	He wahi ʻoluʻolu ka aviary.
It is not allowed to capture wildlife.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hopu ʻana i nā mea ola ma ka nahele.
Some delegates criticized his request.	Ua hoʻohewa kekahi mau ʻelele i kāna noi.
One in ten people lost their jobs.	Hoʻokahi o ka ʻumi poʻe i nele i ka hana.
The band played some famous songs.	Ua hoʻokani ka hui i kekahi mau mele kaulana.
There are other things in his speech.	Aia i kāna ʻōlelo ʻana kekahi mau mea like ʻole.
Register your new business today.	E hoʻopaʻa inoa i kāu ʻoihana hou i kēia lā.
He quickly ate the sandwich.	ʻAi koke ʻo ia i ka sanwiti.
Every museum in the city has a special exhibition.	He hōʻikeʻike kūikawā kēlā me kēia hale kiʻi ma ke kūlanakauhale.
It was her wedding day, and she was beautifully dressed.	ʻO kāna lā male male ia, a he nani kona ʻaʻahu.
Our peaceful sleep was disturbed by the noisy birds.	Ua hoʻopilikia ʻia ko mākou hiamoe maluhia e nā manu walaʻau.
He thought he had been betrayed.	Ua manaʻo ʻo ia ua kumakaia ʻo ia iā ia.
The cat bit the electric cord.	Nahu ka popoki i ke kaula uila.
The noise deafened us.	Ua kuli ka walaau iā mākou.
Few visitors visit this temple.	He kakaikahi ka poe makaikai e kipa mai i keia luakini.
Flowing water is common in these areas.	He mea maʻamau ka wai kahe ma kēia mau ʻāpana.
He was new.	Ua hou ʻo ia.
Pour the coffee cup into a bowl.	E ninini i ka kope kope i loko o kahi kīʻaha.
He was looking out the car window.	E nānā ana ʻo ia i kona nānā ʻana ma ka puka aniani kaʻa.
Condensed milk is found in many foods.	Loaʻa ka waiu condensed i nā ʻano ʻai he nui.
It is difficult to know if his name is really a lie.	He paʻakikī ke ʻike inā he wahaheʻe maoli kona inoa.
The climate will change the earth’s food supply.	E hoʻololi ke aniau i ka lako meaʻai o ka honua.
This land has been inhabited since ancient times.	Ua noho ʻia kēia ʻāina mai ka wā kahiko.
An election was held after the protests broke out.	Ua lawe ʻia kahi koho balota ma hope o ka haki ʻana o ka hōʻino.
One in three people live in poverty.	Hoʻokahi o ʻekolu kānaka e noho ʻilihune.
Their participants wanted to compete in the races.	Ua ʻiʻini ko lākou poʻe komo e hoʻokūkū ma nā heihei.
After a long journey, they reached their destination.	Ma hope o kahi huakaʻi lōʻihi, hiki lākou i ko lākou wahi i hele ai.
The research on cannabis is not over.	ʻAʻole pau ka noiʻi ʻana i ka ʻai kanaka.
If you don't know the answer, just say it.	Inā ʻaʻole ʻoe ʻike i ka pane, e ʻōlelo wale.
Try to implement the plugin with most browsers.	E ho'āʻo e hoʻokō i ka plugin me ka hapa nui o nā polokalamu kele pūnaewele.
The lodge was decorated like an unseen island.	Ua hoʻonani ʻia ka hale hoʻomaha e like me ka mokupuni ʻike ʻole ʻia.
People are friendly.	He ʻano launa pū nā kānaka.
He threw himself on a chair, exhausted.	Ua hoʻolei ʻo ia iā ia iho i luna o kahi noho, me ka luhi i ka luhi.
He faced a difficult decision.	Ua alo ʻo ia i kahi hoʻoholo paʻakikī.
The nurse cooked the fish by frying it in butter.	Ua hoʻomoʻa ke kahu i ka iʻa ma ka palai ʻana i ka pata.
They lie in their beds, thinking about the future.	Moe lākou ma ko lākou wahi moe, e noʻonoʻo ana i ka wā e hiki mai ana.
The lawyer properly organizes the evidence.	Hoʻonohonoho pono ka loio i nā hōʻike.
But if that doesn't work, try another doctor.	Akā inā ʻaʻole hana, e hoʻāʻo i ke kauka ʻē aʻe.
Residents of the house are not worried about food.	ʻAʻole hopohopo ka poʻe noho i ka hale i ka meaʻai.
Drizzle pattered on the window.	ʻO Drizzle pattered ma ka puka makani.
The population grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka.
The children’s work is an example.	He kumu hoʻohālike ka hana a nā keiki.
The chickens lay small eggs.	Hoʻomoe nā moa i nā hua liʻiliʻi.
Speak softly and calmly.	E ʻōlelo mālie a mālie.
They used force.	Ua hoʻohana lākou i ka ikaika.
They started spending their summer vacations on their villa land.	Ua hoʻomaka lākou e hoʻolimalima i ko lākou mau hoʻomaha kauwela ma ko lākou ʻāina villa.
Please stop talking during the process.	E ʻoluʻolu, hoʻōki i ke kamaʻilio ʻana i ka wā o ka hana.
He knew the whole process was a bit confusing.	Ua ʻike ʻo ia i ke kaʻina hana holoʻokoʻa he ʻuʻuku.
He ran into the room.	Holo akula ʻo ia i loko o ka lumi.
How many oranges did he buy?	ʻEhia nā ʻalani āna i kūʻai ai?
He wanted to pursue his film career.	Makemake ʻo ia e ʻimi i kāna ʻoihana kiʻiʻoniʻoni.
Leaders on both sides support this position.	Kākoʻo nā alakaʻi ma nā ʻaoʻao ʻelua i kēia kūlana.
Draw a triangle.	E kaha i ka huinakolu.
At night, the temperature drops to ice.	I ka pō, hāʻule ka mahana i ka hau.
It seems like you are right.	Me he mea lā ua pololei ʻoe.
The city has many art galleries and museums.	Nui nā hale kiʻi kiʻi a me nā hale hōʻikeʻike o ke kūlanakauhale.
It may rain tonight.	E ua paha i kēia pō.
You don’t have to wear a chain to work.	ʻAʻole pono ʻoe e ʻaʻahu i kahi kaulahao i ka hana.
He opened the car door.	Wehe ʻo ia i ka puka kaʻa.
The director declined to discuss the problem.	Ua hōʻole ka luna hoʻokele e kūkākūkā i ka pilikia.
The phoenix is ​​a symbol of rebirth.	He hōʻailona ka phoenix o ka hānau hou ʻana.
A tiny bit of light was flowing through the door.	Hoʻokahi kaukani ʻuʻuku liʻiliʻi o ka mālamalama e kahe ana ma ka puka.
Animals are his favorite pastime.	ʻO nā holoholona kāna makemake nui.
He was bad, he was double.	ʻAʻa ʻino ʻo ia, pālua ʻo ia.
The majority of financial institutions.	ʻO ka nui o nā hui kālā.
The last time he was here, he was very sick.	ʻO ka manawa hope loa ʻo ia ma ʻaneʻi, ua maʻi nui ʻo ia.
The idea was greeted with applause.	Ua hoʻokipa ʻia ka manaʻo me ka paʻi.
The car fell into a ditch.	Ua hāʻule ke kaʻa i loko o kahi auwai.
She makes a cake for her shop.	Hana ʻo ia i keke no kāna hale kūʻai.
Housing prices are as follows.	ʻO nā kumu kūʻai o nā hale ma ke ʻano i lalo.
He refused to leave.	Ua hōʻole ʻo ia e haʻalele.
The body is only small.	He liʻiliʻi wale nō ke kino.
The past year has not been dry.	ʻO ka makahiki i hala ua maloʻo ʻole.
The water revolves around the earth in a perpetual circuit.	Poai ka wai a puni ka honua i ke kaapuni mau.
The monks thought this was a sacred place.	Manaʻo nā mōneka he wahi kapu kēia.
Much of the language was lost during the lower centuries of seclusion.	Ua hoʻopau ʻia ka hapa nui o ka ʻōlelo i nā keneturia haʻahaʻa o ka noho kaʻawale ʻana.
I have a pair.	ʻO kaʻu he pālua.
Add as much salt as possible.	E hoʻokomo i ka paʻakai nui loa.
Black is old, click and click.	ʻO ka ʻeleʻele ka ʻelemakule, kaomi a paʻi.
It kind of made him tired.	ʻO ke ʻano o ka hoʻolohilohi ʻana iā ia.
The new system was complicated.	Ua paʻakikī ka ʻōnaehana hou.
There, flowers whisper, petal by petal.	Ma laila, hāwanawana nā pua, petal by petal.
This is a small market.	He makeke liilii keia.
The birds cried loudly in the early morning.	Ua walaʻau nui nā manu i ke kakahiaka nui.
He was arrested after the police were watching their voices.	Ua hopu ʻia ʻo ia ma hope o ka nānā ʻana o nā mākaʻi i kā lākou leo ​​kiaʻi.
In the classroom, he always tried to hide.	I loko o ka lumi papa, ho'āʻo mau ʻo ia e peʻe.
Stir the butter and sugar into a bowl.	E hoʻopili i ka pata a me ke kō i loko o kahi kīʻaha.
In many places, forests were destroyed.	Ma nā wahi he nui, ua luku ʻia nā ululāʻau.
The factory was closed as a result of the beating.	Ua pani ʻia ka hale hana ma muli o ka hahau ʻana.
The dancers played loudly	Hookani ikaika na poe hula
Any country can be a threat.	Hiki i kēlā me kēia ʻāina ke hoʻoweliweli.
Some older people are tired and weak.	ʻO kekahi poʻe ʻelemākule ka luhi a me ka nāwaliwali.
Include files, if possible.	Hoʻokomo i nā waihona, inā hiki.
The fall had begun.	Ua hoʻomaka ka hāʻule ʻana.
The study will attempt to test this hypothesis.	E ho'āʻo ka haʻawina e hoʻāʻo i kēia kuhiakau.
It starts with the work of one person.	Hoʻomaka ia me ka hana a ke kanaka hoʻokahi.
He slept with one eye all night.	Ua moe ʻo ia me ka maka hoʻokahi i ka pō a pau.
Fraternal rivalry between siblings is common.	He mea maʻamau ka hoʻokūkū kaikunāne ma waena o nā kaikaina.
I hated him.	Hoʻowahāwahā au iā ia.
The scientist does not get paid for his work.	ʻAʻole loaʻa i ka ʻepekema ka uku no kāna hana.
This song was written by a famous composer.	Ua kākau ʻia kēia mele e kekahi haku mele kaulana.
He didn't say when his family was gone.	ʻAʻole ʻo ia e ʻōlelo i ka wā i hala o kona ʻohana.
Unwilling to discuss plans.	He makemake ʻole e kūkākūkā i nā hoʻolālā.
What made you a library?	He aha ka mea i lilo ai ʻoe i hale waihona puke?
Silk pasta, sweet beef.	ʻO ka pasta siliki, ka pipi ʻoluʻolu.
His face twisted with anger.	Ua wili ʻia kona helehelena me ka huhū.
There were tears in her eyes.	Hehe ka waimaka ma kona mau maka.
It is very hot for me today.	He wela loa iaʻu i kēia lā.
The department store is a business that sells animal supplies.	He ʻoihana ka hale kūʻai nui e kūʻai aku ana i nā lako holoholona.
The nation's health is improving.	Ke holomua nei ke olakino o ka ʻāina.
The rainforest provides a single habitat for many deadly species.	Hāʻawi ka wao ua i kahi noho hoʻokahi o nā ʻano ʻano make he nui.
Think carefully before you answer.	E noʻonoʻo pono ma mua o ka pane ʻana.
The noise bothers me.	Hoʻopilikia ka walaʻau iaʻu.
The shepherd fed the animals.	Ua hanai ke kiai holoholona i na holoholona.
He approached the food processor.	Ua hoʻokokoke ʻo ia i ka mea hana meaʻai.
Plaintiffs provide only a handful of samples.	Hāʻawi ka poʻe hoʻopiʻi i kahi laʻana lima lima wale nō.
All homes have satellite channels in their homes.	Loaʻa i nā hale a pau nā kīʻaha satellite ma ko lākou mau hale.
He visited several museums.	Ua kipa ʻo ia i kekahi mau hale hōʻikeʻike.
My father smiled at life	Ua minoʻaka koʻu makuakāne i ke ola
The lost were known for their cruelty.	Ua ʻike ʻia ka nalo no ko lākou ʻino.
The papers are sealed with an official seal.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā pepa me kahi sila kūhelu.
Six houses to choose from.	ʻEono hale e koho ai.
The old woman didnʻt see me.	Ua ʻike ʻole ka luahine iaʻu.
I clasped my hands quickly.	Hoʻopili au i koʻu mau lima me ka wikiwiki.
The climb was accompanied by protest.	Ua hui ʻia ka piʻi me ke kūʻē.
He was imprisoned for six months.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ʻeono mahina.
The politicians were known for their misdeeds.	Ua ʻike ʻia ka poʻe kālaiʻāina no kā lākou hana pono ʻole.
Many other birds sing at the same time.	Nui nā manu ʻē aʻe i leo i ka manawa like.
The storm destroyed most of the town.	Ua hoopau ka makani ino i ka hapa nui o ke kaona.
Red meat or chicken tastes better.	ʻOi aku ka ʻono o ka ʻiʻo ʻulaʻula a i ʻole ka moa.
This section is different.	He ʻokoʻa kēia pauku.
Spirits are often used to protect people during long journeys.	Hoʻohana pinepine ʻia nā ʻuhane e pale i nā kānaka i ka wā o nā huakaʻi lōʻihi.
First, boil the sweet potato in light salted water.	ʻO ka mua, e hoʻolapalapa i ka ʻuala i ka wai paʻakai māmā.
I use a blender to make smoothies.	Hoʻohana au i kahi blender e hana i nā smoothies.
He used a whisk to stir the honey into the batter.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka whisk e hoʻoulu i ka meli i loko o ka paʻi.
Language is a tool.	He mau mea paahana ka olelo.
It is calm in the countryside.	Ua malie ma kuaaina.
Children need to return things to their place.	Pono nā keiki e hoʻihoʻi i nā mea i ko lākou wahi.
The chip emits a lot of energy.	Hoʻopuka ka chip i ka nui o ka ikehu.
Holidays can add to the guilt.	Hiki i ka wā hoʻomaha ke hoʻonui i ka hewa.
The volcano is conical in shape.	He ʻano conical ka lua pele.
A way to get to the lonely beach.	He ala e hele aku ai i ke kahakai mehameha.
The national park is famous for its ancient ruins.	Kaulana ka paka aupuni no kona neoneo kahiko.
Don't consider what other people have to say.	Mai noʻonoʻo i ka ʻōlelo a nā poʻe ʻē aʻe.
The government ordered the construction of houses.	Ua kauoha ke aupuni i ka hana hale.
They plan to stay here for a few months.	Hoʻolālā lākou e noho ma ʻaneʻi no kekahi mau mahina.
She set her untouched mirror on the table.	Ua kau ʻo ia i kāna aniani, ʻaʻole i hoʻopā ʻia, ma luna o ka pākaukau.
The tourists are running to his show.	Ke holo nei ka poe makaikai i kana hoikeike.
These are the great houses of the land.	ʻO kēia nā hale nui o ka ʻāina.
A lot of people go this route every day.	Nui nā poʻe e hele i kēia ala i kēlā me kēia lā.
It did not have public support.	ʻAʻole i loaʻa ke kākoʻo o ka lehulehu.
Farmers grow wheat and other crops to feed the city.	Hoʻoulu ka poʻe mahiʻai i ka palaoa a me nā hua ʻai ʻē aʻe e hānai i kēia kūlanakauhale.
She was in her twenties, with short, dark hair.	Aia ʻo ia i kona mau makahiki iwakālua, me ka lauoho pōkole a ʻeleʻele.
Show my gratitude to you.	E hōʻike i koʻu mahalo iā ʻoe.
The road roars under their wheels.	Halulu ke alanui ma lalo o ko lākou huila.
He’s not one of my biggest fans.	ʻAʻole ʻo ia kekahi o kaʻu mea pā nui.
Many people keep their money in banks.	Nui ka poʻe e mālama i kā lākou kālā ma nā panakō.
The old woman was kind but mysterious.	He lokomaikaʻi ka luahine akā pohihihi.
I promised to give you his old car.	Ua hoʻohiki wau e hāʻawi iā ʻoe i kāna kaʻa kahiko.
Lots of orange slices.	Nui nā ʻāpana ʻalani.
Evil has become accustomed and evil has passed.	Ua maʻa ka ʻinoʻino a ua hala ka ʻino.
I was confused.	Ua huikau au.
I am a composer.	He haku mele au.
The boss tried to sue an employee.	Ua hoʻāʻo ka luna e hoʻopiʻi i kekahi limahana.
The doctor was a kind man.	He kanaka lokomaikaʻi ke kauka.
Ten foreigners were arrested near the border.	Ua hopu ʻia he ʻumi poʻe malihini ma ke kānāwai ma kahi kokoke i ka palena.
Find a school nearby.	E ʻike i ke kula kokoke.
The oil hit the flame.	Ua pā ka ʻaila i ka lapalapa.
He walked past her without looking.	Ua hele ʻo ia ma mua o ia me ka nānā ʻole.
Some linguists believe that language evolved at one time or another.	Ke manaʻoʻiʻo nei kekahi poʻe linguistic ua ulu ka ʻōlelo i hoʻokahi manawa.
Many doors are closed.	Paʻa nā puka he nui.
Our victory was amazing.	Kahaha ko makou lanakila ana.
That's what he does.	ʻO ia kāna hana.
That meteorite was not found.	ʻAʻole i loaʻa kēlā meteorite.
He was well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia iā ia.
Severe drought is affecting many countries.	Ke hoʻopilikia nei kahi maloʻo nui i nā ʻāina he nui.
Rolling the mat was a favorite pastime of the children.	ʻO ka luli ʻana i ka moena he mea leʻaleʻa punahele a nā kamaliʻi.
A trench was dug on the side of the road.	Ua ʻeli ʻia kahi ʻauwaha ma ka ʻaoʻao o ke alanui.
Later, he was ready to visit his uncle.	Ma hope, ua mākaukau ʻo ia e kipa i kona ʻanakala.
This book contains a collection of articles.	Loaʻa i kēia puke kahi hōʻiliʻili o nā ʻatikala.
Endangered and untrained animals are wild.	He ʻāhiu nā holoholona i hoʻopilikia ʻia a ʻaʻole i aʻo ʻia.
She poured herself a cup of water.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i kahi kīʻaha wai.
Long cords of plants attach to the trees.	Hoʻopili nā kaula lōʻihi o nā mea kanu i nā kumulāʻau.
Put the batter in the fridge to cool.	E hoʻokomo i ka paila i loko o ka friji e hoʻomālili.
I'm just saying.	ʻO kaʻu e ʻōlelo wale nei.
The army set up a new camp on the island.	Ua hoʻokumu ka pūʻali i kahi hoʻomoana hou ma ka moku.
He said he had a miserable life.	Ua ʻōlelo ʻo ia he ola pōʻino kona.
The company has members from several countries.	Aia ka hui i nā lālā mai kekahi mau ʻāina.
That business is a dubious name.	He inoa kānalua kēlā ʻoihana.
He stole a towel and painted a picture of himself.	Ua ʻaihue ʻo ia i kahi kāwele a pena i ke kiʻi iā ia iho.
The village lives on the bank of the river.	Noho ke kauhale ma kapa o ka muliwai.
Those affected by the setback must be compensated.	Pono e uku ʻia ka poʻe i hoʻopilikia ʻia e ka setback.
I am also going to read a book.	E heluhelu pū ana au i puke.
Some people say that family is more important.	Manaʻo kekahi poʻe haʻi ʻōlelo he ʻoi aku ka waiwai o ka ʻohana.
To lose weight, you need to be careful about your diet.	No ka lilo ʻana o ke kaumaha, pono ʻoe e nānā pono i kāu ʻai.
Sugar molecules are incorporated into water.	Hoʻokomo ʻia nā molekala kō i ka wai.
They do well on cliff hills.	Hana maikaʻi lākou ma nā puʻu pali.
Students only do the things that were done during the spring break.	Hana wale nā ​​haumāna i nā hana i hana ʻia i ka wā hoʻomaha puna.
There is not enough water.	ʻAʻole lawa ka wai.
This water is boiling hot.	E paila wela ana keia wai.
He wants to be somewhere else.	Makemake ʻo ia ma kahi ʻē aʻe.
The offering was sealed with a kiss.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mōhai me ka honi.
He agreed and rolled.	Ua ʻae ʻo ia a ʻolokaʻa.
India is famous for its sandalwood trees.	Ua kaulana ʻo India no kāna mau lāʻau ʻiliahi.
For a short time, he was speechless.	No kekahi manawa pōkole, ua nalowale ʻo ia i ka ʻōlelo.
that's it.	ʻO ia wale nō.
I have done wrong.	Ua hana hewa au.
But he encouraged her to try new ways.	Akā, ua paipai ʻo ia iā ia e hoʻāʻo i nā ala hou.
The family prepares by gathering at their grandparents' home.	Hoʻomākaukau ka ʻohana ma ka ʻākoakoa ʻana ma ko lākou home kupuna.
The day was beautiful.	Ua nani ka lā.
Finally, the lizard was eaten by the rat.	ʻO ka hopena, ʻai ʻia ka moʻo e ka ʻiole.
As crime increased, so did prison costs.	I ka piʻi ʻana o ka hewa, ua piʻi pū hoʻi nā kumukūʻai o ka hale paʻahao.
The property must be removed.	Pono e hoʻoneʻe ʻia ka waiwai.
Many parts of this large city have no water.	ʻAʻohe wai nā wahi nui o kēia kūlanakauhale nui.
The response from politicians was quick.	Ua wikiwiki ka pane a ka poʻe kālai'āina.
People started to worry.	Ua hoʻomaka nā kānaka e hopohopo.
The election campaign in their eyes is personal and ugly.	ʻO ka hoʻolaha koho balota i ko lākou mau maka he pilikino a ʻino.
That attack could have had a serious effect.	He hopena koʻikoʻi paha ia hoʻouka kaua.
Try to lower your price a little.	E ho'āʻo e hoʻohaʻahaʻa iki i kāu kumukūʻai.
Science is young, two help.	ʻO ka ʻepekema he ʻōpio, ʻelua kōkua.
He is studying astronomy.	Ke aʻo nei ʻo ia i ka astronomy.
My nostrils were infused with a sweet -smelling odor.	Ua hoʻouka ʻia koʻu mau puka ihu he ʻala ʻala ʻala.
Hot oil is what is needed.	He aila wela ka mea e pono ai.
Two newspapers are established here.	ʻElua mau nūpepa i hoʻokumu ʻia ma ʻaneʻi.
An old man had passed away.	Ua hala kekahi ʻelemakule.
Fortunately, he was strong.	ʻO ka pōmaikaʻi, ua ikaika ʻo ia.
A funeral procession on a quiet street.	He huakaʻi hoʻolewa ma ke alanui mālie.
The breeze blows gently.	Puhi mai ka makani makani me ka ʻoluʻolu.
The car was like a shoebox.	Ua like ke kaʻa me ka pahu kāmaʻa.
Turn it on.	E hoʻā.
Their lives have always changed.	Ua hoʻololi mau ko lākou ola.
They live in a land where there is no electricity.	Noho lākou i ka ʻāina ʻaʻohe uila.
This is a big problem in most homes.	He pilikia nui kēia i ka hapa nui o nā hale.
Before his capture, the man's property had been lost.	Ma mua o kona hopu ʻia ʻana, ua nalowale ka waiwai o ke kanaka.
She chooses a husband with care.	E koho ʻo ia i kāne me ka mālama.
The clay pot is a container of water.	ʻO ka ipu lepo kahi ipu wai.
The harvest was less than expected.	Ua ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka ʻohi ʻana ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
The salt is not covered.	ʻAʻole i uhi ʻia ka paʻakai.
The factory was closed for several weeks.	Ua pani ʻia ka hale hana no kekahi mau pule.
The orange cat is pure.	Pure ka popoki ʻalani.
People wondered why someone was there.	Ua kānalua nā kānaka i ke kumu o kekahi.
Two stones were taken here.	ʻElua mau pōhaku i lawe ʻia ma ʻaneʻi.
There is a lot of gold in the treasury.	He nui ke gula i loko o ka waihona.
Rinse the plants in cold water.	E holoi i nā mea kanu i ka wai anuanu.
The difficulty of using the data comes from a variety of sources.	ʻO ka paʻakikī o ka hoʻohana ʻana i ka ʻikepili mai ka like ʻole.
To learn the chaos, we need some water.	No ke aʻo ʻana i ka haunaele, pono mākou i kahi wai.
The cutters are happy with the tall grass.	Leʻaleʻa hauʻoli nā ʻokiʻoki i ka mauʻu loloa.
Fees are necessary.	Pono nā uku.
This is the second part.	ʻO kēia ka ʻāpana ʻelua.
Builders cannot be required.	ʻAʻole hiki ke koi i nā mea kūkulu hale.
The process has been redesigned.	Hoʻoponopono hou ʻia ke kaʻina hana.
Sin is the only sin.	ʻO ka hewa ʻo ia wale nō ka hewa.
The street light shone at night.	Ua ʻōlinolino ke kukui alanui i ka pō.
The car seats were folded.	Ua pelu nā noho o ke kaʻa.
Some stars and clouds shone in the night sky.	Ua ʻā kekahi mau hōkū a me nā ao i ka lani o ka pō.
The new clubhouse will break this summer.	E haki ana ka hale hui hou i kēia kauwela.
The woman was taken to the hospital in a car.	Ua lawe ʻia ka wahine i ka haukapila ma kahi kaʻa kaʻa.
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Dogs have changed their lives in the city.	Ua hoʻololi nā ʻīlio i ka noho ʻana ma ke kūlanakauhale.
He put it back on the fence.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia ma luna o ka pā.
The softness is gone.	Pau ka palupalu.
There are many struggles for the nation.	Nui nā paio no ka lāhui.
When the sun came up, people went to work.	I ka puka ʻana o ka lā, hele nā ​​kānaka i ka hana.
The fire spread quickly in the dry season.	Laha koke ke ahi i ke kau maloo.
A tired, weary voice came from the speaker.	He leo luhi a luhi i hoopukaia mai ka mea haiolelo.
He knows he can't win.	ʻIke ʻo ia ʻaʻole hiki iā ia ke lanakila.
Goals cannot be completely separate.	ʻAʻole hiki ke kaʻawale loa nā pahuhopu.
Most of the city was destroyed.	Ua luku ʻia ka hapa nui o ke kūlanakauhale.
Reading your writing is always fun.	He hauʻoli mau ka heluhelu ʻana i kāu palapala.
He finished a job.	Ua hoʻopau ʻo ia i kahi hana.
The tradition of helping the poor continues.	Ke hoʻomau nei ka loina o ke kōkua ʻana i ka poʻe ʻilihune.
It is easy to use.	He maʻalahi ke hoʻohana.
She could feel the heat all over her body.	Ua ʻike ʻo ia i ka wela o kona kino holoʻokoʻa.
Their film was praised for its originality.	Ua mahalo ʻia kā lākou kiʻiʻoniʻoni no kona ʻano kumu.
Within hours, the storm began.	I loko o nā hola, ua hoʻomaka ka ʻino.
But the word is made clear.	Akā, ua hōʻike maopopo ʻia ka ʻōlelo.
Many problems need to be avoided.	Pono e pale ʻia nā pilikia he nui ʻole.
This is my favorite uncle.	ʻO koʻu ʻanakala punahele kēia.
He slowly turned his attention to the house.	Ua huli mālie ʻo ia i ka manaʻo i ka hale.
His back is always in the team.	Aia mau kona kua i ka hui.
Hundreds of children were sacrificed.	He mau haneri keiki i mohaiia.
He wrote down his details.	Ua kākau ʻo ia i kāna mau ʻike kikoʻī.
Second, you need about four cups of bread.	ʻO ka lua, pono ʻoe ma kahi o ʻehā kīʻaha palaoa.
He took my bag and my phone.	Lawe ʻo ia i kaʻu ʻeke a me kaʻu kelepona.
The song was silent in silence.	Ua hāmau ke mele i ka hāmau.
The lion had come to the village the night before.	Ua hele mai ka liona i kauhale i ka po ma mua.
The grandfather held the company with his story.	Ua paʻa ke kupuna kāne i ka hui me kāna moʻolelo.
Those who came had sad faces.	He mau helehelena kaumaha ka poe i hele mai.
The laughter is over.	ʻO nā ʻakaʻaka ua pau.
We were both a little drunk.	Ua ʻona iki māua ʻelua.
It was a good place to visit.	He wahi maikaʻi ia e kipa aku ai.
The programs are related to engineering.	Pili nā polokalamu i ka ʻenekinia.
The data shows that this is not always the case.	Hōʻike ka ʻikepili ʻaʻole pēlā i nā manawa a pau.
He was fired by the government.	Ua kipaku ʻia ʻo ia mai kona kūlana e ke aupuni.
The blood from his swollen neck continued throughout the night.	Ua hoʻomau ke koko o kona ʻāʻī pehu i ka pō.
The leader of the organization was strongly opposed to the decision.	Ua kūʻē loa ke alakaʻi o ka ʻahahui i ka hoʻoholo.
The company's main source of income is energy.	ʻO ke kumu waiwai nui o ka hui ʻo ka ikehu.
They passed a search for food.	Ua hala lākou i kahi noiʻi no ka meaʻai.
The film is greatly appreciated by the cultural community.	Mahalo maoli ʻia ke kiʻi e ka poʻe moʻomeheu.
It is used as a topical cream for skin diseases.	Hoʻohana ʻia ia e like me ka cream topical no nā maʻi ʻili.
The hills rise, and the view is beautiful.	Piʻi nā puʻu, a nani ka ʻike.
I gave myself to helping the poor.	Ua hāʻawi wau iaʻu iho i ke kōkua ʻana i ka poʻe ʻilihune.
Her husband was black.	He ʻili ʻeleʻele kona hoa kāne.
Some writers just touch each other.	Hoʻopili wale kekahi poʻe kākau i kekahi i kekahi.
Cover up guilt, cover up justice.	Uhi i ka hewa, uhi i ka hookolokolo.
The mattress is in the middle of this living room.	ʻO ka moena i waena o kēia lumi hoʻokipa.
He is writing a book on ancient history.	Ke kākau nei ʻo ia i puke e pili ana i ka mōʻaukala kahiko.
The pipe is full of holes.	Ua piha ka paipu i nā puka.
Conservatives oppose same -sex marriage.	Kū'ē ka poʻe Conservative i ka male male kāne.
The leaves are soft.	He palupalu nā lau.
Children’s feet are bigger.	ʻOi aku ka nui o nā wāwae o nā keiki.
Be prepared for surprises.	E hoʻomākaukau no nā mea kāhāhā.
Plants need water to survive.	Pono nā mea kanu i ka wai e ola ai.
He received the majority of the votes in the constituency.	Loaʻa iā ia ka hapa nui o nā balota ma ka ʻāpana koho.
The village is a quiet place.	He wahi mālie ke kauhale.
However, it had the opposite effect.	Eia naʻe, ua loaʻa ka hopena kūʻē.
The lightning was off, so the music stopped.	Ua pau ka uila, no laila ua kū ke mele.
The little girl had two words.	He ʻelua ʻōlelo ke kaikamahine liʻiliʻi.
China is a royal family.	He ʻohana aliʻi ʻo Kina.
This is a growing land.	He ʻāina ulu kēia.
Love is asking for money to help those in need.	Ke noi aku nei ke aloha i ke kālā e kōkua i ka poʻe pōʻino.
They have multiplied by ten.	Ua hoonui lakou i ka umi.
It's not a good country.	He ʻāina maikaʻi ʻole.
The ambulance arrived just in time.	Ua hiki mai ka ambulance i ka manawa.
The missile is clearly marked.	Hōʻailona maopopo ʻia ka missile.
His arguments are valid, but perhaps wrong.	He kūpono kāna mau hoʻopaʻapaʻa, akā hewa paha.
The distant mountains are covered with mist.	Ua uhi ʻia nā mauna mamao i ka noe.
His farm was a small piece of land in the woods.	ʻO kāna mahinaʻai he wahi ʻāpana liʻiliʻi i loko o ka ululāʻau.
The old woman set the table for tea.	Hoʻonoho ka luahine i ka papaʻaina no ke kī.
This is the fourth of this week.	ʻO ka hā kēia o kēia pule.
Millions of books are published each year.	Paʻi ʻia nā miliona mau puke i kēlā me kēia makahiki.
The hyena tore the skin.	Ua haehae ka hyena i ka ʻili.
The students were thrilled with the team’s performance.	Ua hauʻoli nā haumāna i ka paʻi ʻana o ka hui.
The gleam of his eyes declined in his age.	Ua hōʻole ka ʻōlinolino o kona mau maka i kona mau makahiki.
The water is angry	Huhū ka wai
Divide the flour into three parts.	E mahele i ka palaoa i ekolu mahele.
The state has strict laws regarding gambling.	He mau kānāwai koʻikoʻi ko ka mokuʻāina e pili ana i ka piliwaiwai.
The moon rose almost full in the sky.	Ua piʻi ka mahina kokoke i ka piha ʻana ma luna o ka lewa.
The country's constitutional system is democratic.	ʻO ka ʻōnaehana kumukānāwai o ka ʻāina he demokalaka.
The narrator says he did not think about the point	Ua ʻōlelo ka mea kākau moʻolelo ʻaʻole ʻo ia i noʻonoʻo i ke kiko
There are thousands of books lining the pages of this library.	He mau kaukani puke e laina ana i nā papa o kēia waihona.
Be careful when approaching.	E akahele i ka hoʻokokoke ʻana.
The educator noticed a decrease in achievement scores.	Ua ʻike ka mea hoʻonaʻauao i ka emi ʻana o nā helu hoʻokō.
Some houses will be gathered in that area.	E ʻohi ʻia kekahi mau hale ma ia wahi.
The president is going to a meeting today.	E hele ana ka peresidena i kahi hui i keia la.
You have to wash your clothes.	Pono ʻoe e holoi i kou kapa.
Start by pouring the salt into a bowl.	E hoʻomaka me ka ninini ʻana i ka paʻakai i loko o kahi kīʻaha.
When they went hunting, they ate raw food.	I ko lākou hele ʻana i ka hahai holoholona, ​​ʻai maka lākou i ka ʻai.
Many black birds were killed by cats.	Nui nā manu ʻeleʻele i pepehi ʻia e nā pōpoki.
Have you seen the trade?	Ua ʻike ʻoe i ke kālepa?
The painter was much better at making paintings.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka mea pena i ka hana ʻana i nā kiʻi.
What is the use of medical records?	He aha ka hoʻohana ʻana i nā hōʻike olakino?
He gave a talk about solar energy.	Hāʻawi ʻo ia i kahi kamaʻilio e pili ana i ka ikehu lā.
Can you believe it?	Hiki iā ʻoe ke manaʻoʻiʻo?
The visitors were amazed.	Ua pihoihoi na malihini.
How long it will take for the staff to leave is relevant.	Pehea ka lōʻihi o ka haʻalele ʻana o ka poʻe limahana e pili ana.
Chemical plants are used to grow plants.	Hoʻohana ʻia nā mea kanu kemika no ka hoʻonui ʻana i nā mea kanu.
They decided to visit a museum.	Ua hoʻoholo lākou e kipa i kahi hale hōʻikeʻike.
His wife reported it to the police.	Na kāna wahine i hoʻolaha aku i nā mākaʻi.
These words apply.	Pili kēia mau ʻōlelo.
He was very lazy.	Moloā loa ʻo ia.
Marcelo took a swim on the other side of the river.	Ua hoʻokō ʻo Marcelo i ka ʻauʻau ʻana ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
The trial was swift.	Ua holo wikiwiki ka hoʻokolokolo ʻana.
They both strongly opposed the new taxes.	Ua kūʻē ikaika lāua ʻelua i nā ʻauhau hou.
The plaintiffs sought to reduce their involvement.	Ua ʻimi nā mea hoʻopiʻi e hōʻemi i ko lākou komo ʻana.
Faith has waned.	Ua emi ka manaoio.
The singer did not grab the microphone.	ʻAʻole i hopu ka mea mele i ka microphone.
I am a citizen of the world.	He kupa au o ka honua.
The police carried out a pursuit of the suspect.	Ua hoʻokō ka mākaʻi i ka hahai ʻana i ka lawehala.
The bird flew up.	Ua lele ka manu lele i luna.
He woke up last night.	Ua ala ʻo ia i ka pō nei.
This information adds to a problematic picture.	Hoʻohui kēia mau ʻike i kahi kiʻi hoʻopilikia.
According to statistics, the population is growing.	Wahi a ka ʻikepili helu, ke piʻi nei ka heluna kanaka.
Beliefs about magic are common.	He mea maʻamau ka manaʻoʻiʻo e pili ana i ke kupua.
Some people expressed their concern.	Ua haʻi kekahi poʻe i ko lākou hopohopo.
The prime minister's car drove down the road.	Ua holo kaʻa kaʻa kaʻa o ke kuhina nui ma ke alahele.
The grass grew green on this site.	Ua ulu a ʻōmaʻomaʻo ka mauʻu ma kēia kahua.
Have some spaghetti!	ʻAhaʻi spaghetti!
That bag of bread is very hot.	He wela loa kēlā ʻeke palaoa.
Some temples were decorated with paintings.	Ua hoʻonani ʻia kekahi mau luakini me nā kiʻi kiʻi.
The community is debating whether to build a new home.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ke kaiāulu inā paha e kūkulu i hale hou.
No one can compare to his guttural bass.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hoʻohālikelike i kāna bass guttural.
The old woman raised her hand to the child.	Hāpai ka luahine i kona lima i ke keiki.
The water is polluted by industrial waste.	Ua haumia ka wai e ka ʻōpala ʻoihana.
To everyone there who tried.	I nā poʻe a pau o laila i hoʻāʻo.
Peter threw the sandwich in the trash.	Kiola ʻo Peter i ka sanwiti i loko o ka ʻōpala.
Ignite the gas under the tank.	E ho'ā i ke kinoea ma lalo o ka pā.
He could use sweet potatoes.	Ua hiki iā ia ke hoʻohana i nā ʻuala.
Ice water becomes frozen when it is cooled below its normal temperature.	Lilo ka wai i hau ke hoʻolili ʻia ma lalo o kona mahana maʻamau.
The golf bag was filled with valuables.	Ua hoʻopiha ʻia ka ʻeke kolepa i nā lako makamae.
In the east, the sun began to set.	I ka hikina, ua hoʻomaka ka napoʻo ʻana o ka lā.
You can eat it or compost.	Hiki iā ʻoe ke ʻai a i ʻole ka compost.
The question is based on information gathered by the newspaper.	Hoʻopili ʻia ka nīnau i nā hōʻike i hōʻiliʻili ʻia e ka nūpepa.
The unrest led to many riots.	ʻO nā kūlana ʻino i alakaʻi ʻia i ka nui o ka haunaele.
Where are we	Ma hea mākou?
Five soldiers were killed when their ship sank.	Elima koa i make i ka wa i piholo ai ko lakou moku.
A howling wind from the mountain.	He makani uē mai ka mauna mai.
She fed him a cup of soup.	Hānai ʻo ia iā ia i kīʻaha sopa.
The mother noticed that her daughter's bedroom door was locked.	Ua ʻike ka makuahine ua paʻa ka puka lumi moe o kāna kaikamahine.
Some birds have moved hundreds of miles to visit our shores.	Ua neʻe kekahi mau manu i mau haneli mau mile e kipa i ko mākou mau kapakai.
Sometimes you have to go with the flow.	I kekahi manawa pono ʻoe e hele me ke kahe.
We need to be aware of health care costs.	Pono kākou e makaʻala i nā koina mālama ola kino.
We are young, satisfied with our love.	He ʻōpio mākou, māʻona nō i ko mākou aloha.
He saw a trembling woman bowing and kissing his hand.	ʻIke akula ʻo ia i kekahi wahine haʻalulu e kūlou ana a honi i kona lima.
After the sun went down, the people rested on their beds.	Ma hope o ka napoʻo ʻana o ka lā, hoʻomaha nā kānaka ma luna o ko lākou moena.
I admire his courage.	Mahalo au i kona koa.
People who do housework get paid a lot.	ʻO ka poʻe e hana i nā hana hale e uku nui ʻia.
They quickly arrived at the stadium.	Ua hōʻea koke lākou i ke kahua pāʻani.
The gift was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka makana.
A few years ago, he visited my house.	I kekahi mau makahiki aku nei, ua kipa mai ʻo ia i koʻu hale.
He enjoyed swimming.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka hele ʻauʻau.
It may help to change the good for the better.	E kōkua paha ia i ka hoʻololi ʻana i ka maikaʻi i ka maikaʻi.
Only the food afterwards.	ʻO ka ʻai wale nō ma hope.
Milk bottles have a narrow neck.	He ʻāʻī haiki ko nā ʻōmole waiu.
He decided to go back to school.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻi i ke kula.
Only half of the patients reported progress.	ʻO ka hapalua wale nō o nā maʻi i hōʻike i ka holomua.
A party was held to celebrate his 90th birthday.	Ua mālama ʻia kahi ʻahaʻaina no ka hoʻolauleʻa ʻana i kona lā hānau he kanaiwa.
The shepherd moved to the corner.	Ua neʻe ke kahu hipa i ke kihi.
The fox stole the chicken.	Ua ʻaihue ka ʻalopeke i ka moa.
The history of the industry is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka moʻolelo o ka ʻoihana.
They are looking for a compromise.	Ke ʻimi nei lākou i kahi hoʻoponopono kuʻikahi.
It rained a lot.	Ua nui ka ua.
He uses his old telescope with dedication.	Hoʻohana ʻo ia i kāna telescope kahiko me ka hoʻolaʻa.
There was a lot of commotion.	Nui ka haunaele.
A small red pot was placed on the table.	Ua kau ʻia kahi ipu ʻulaʻula liʻiliʻi ma luna o ka pākaukau.
They hid under the forest while he looked at the house.	Peʻe lākou ma lalo o ka nahele i kona nānā ʻana i ka hale.
An embarrassed smile spread across the little boy's face.	Ua pahola ka minoʻaka hilahila ma ka helehelena o ke keiki liʻiliʻi.
There is no better time than now.	ʻAʻohe manawa maikaʻi aʻe ma mua o kēia manawa.
The pilots didn't pay attention to my path.	Ua nānā ʻole ka poʻe hoʻolele i koʻu ala.
The kid's room was hot!	Ua wela ka lumi o ke keiki!
The palace had a garden of trees.	He kīhāpai ko ka hale aliʻi i nā kumulāʻau.
Every month, someone goes to the store for food.	I kēlā me kēia mahina, hele kekahi kanaka i ka hale kūʻai no ka ʻai.
It is easy to get lost in the wilderness.	He maʻalahi ka hele hewa ma ka wao nahele.
The doctors said I only had asthma.	ʻŌlelo nā kauka he hānō wale nō ka ʻu.
The people of this land speak their own language.	ʻŌlelo nā kamaʻāina o kēia ʻāina i kā lākou ʻōlelo ponoʻī.
They got in front of the plane.	Ua kiʻi lākou i mua o ka mokulele.
He was always with his older brother.	Paʻa mau ʻo ia me kona kaikuaʻana.
Take good care of all your belongings.	E mālama pono i kāu mau mea a pau.
When the men are afraid, they prepare.	Ke makaʻu nā kāne, hoʻomākaukau lākou.
The bell rang signaling it was time to start.	Ua kani ka bele e hōʻailona ana ua hiki i ka manawa e hoʻomaka ai.
The beer is very hot.	He wela loa ka pia huʻa.
Their car hit a tree, and their baby daughter died.	Kuʻi ko lākou kaʻa i kahi lāʻau, a make kā lāua kaikamahine pēpē.
The curtains blew softly in the wind.	Ua puhi mālie nā pale i ka makani.
The crime was decided.	Ua hoʻoholo ʻia ka hewa.
Nobody likes a stinking dog.	ʻAʻohe kanaka makemake i ka ʻīlio pilau.
One eye, two eyes and all eyes are on me.	Hoʻokahi maka, ʻelua mau maka a kau nā maka a pau iaʻu.
The photo was taken in a dark room.	Ua paʻi ʻia ke kiʻi ma kahi lumi pouli.
The cold beer cup was refilled.	Ua hoʻopiha hou ʻia ke kīʻaha pia anu.
The army defeated the enemy within a few days.	Ua lanakila ka pūʻali i ka ʻenemi i loko o kekahi mau lā.
The balloon slowly rises to the red -blue sky.	Piʻi mālie ka baluna i ka lani ʻulaʻula uliuli.
This decision was not an easy one.	ʻAʻole i maʻalahi kēia hoʻoholo.
He bit his lip patiently.	Nahu ʻo ia i kona lehelehe me ke ahonui.
What does it mean to fly an airplane?	He aha ke ʻano o ka lele ʻana i ka mokulele?
Good question!	He nīnau maikaʻi!
The wolf runs through the city.	Holo ka ʻīlio hae ma ke kūlanakauhale.
His discussions were lively.	He olaola loa kāna mau kūkākūkā ʻana.
The perpetrator was expelled.	Ua kipaku ʻia ka mea hoʻopilikia.
Try a hamburger and a bag of cheese.	E ho'āʻo i kahi hamburger a me kahi ʻeke kīkī.
New technology is always exciting.	Hoʻohauʻoli mau ka ʻenehana hou.
Soft gloves are better for handling simple objects.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā mīkina lima palupalu no ka lawelawe ʻana i nā mea maʻalahi.
The speaker is considered to be the worst.	Manaʻo nui ʻia ka mea haʻiʻōlelo ʻo ia ka mea ʻino loa.
Pour the batter into the cake pan.	E ninini i ka paila i loko o ka pā keke.
He began interviewing some of the candidates.	Ua hoʻomaka ʻo ia e nīnauele i kekahi mau moho.
Eating was introduced in an attempt to alleviate hunger.	Ua hoʻokomo ʻia ka ʻai ʻana i ka hoʻāʻo e hoʻopau i ka pōloli.
Each culture has its own characteristics.	Loaʻa i kēlā me kēia moʻomeheu kona ʻano ponoʻī.
The newspaper described the tragedy.	Ua wehewehe ka nūpepa i ka pōʻino.
When the water is hot, it is steaming.	Ke wela ka wai, e mahu ana.
She clings to his leg and won't let go.	Hoʻopili ʻo ia i kona wāwae a ʻaʻole e hoʻokuʻu.
I have seen it with my own eyes.	Ua ike au me ko'u mau maka.
He took the ox on the horns.	Lawe ʻo ia i ka bipi ma nā kiwi.
Senior officials were consulted.	Ua kūkākūkā ʻia nā luna kiʻekiʻe.
The player may have practiced on the outside.	Ua hoʻomaʻamaʻa paha ka mea pāʻani ma waho.
You must agree to the terms.	Pono ʻoe e ʻae i nā ʻōlelo.
This building has a history.	He moʻolelo moʻolelo ko kēia hale hana.
He welcomed visitors.	Hoʻokipa maikaʻi ʻo ia i nā huakaʻi.
Let the cows drink first.	E inu mua nā bipi.
Studies of fossils have shown that they were dinosaurs.	Ua hōʻike ʻia nā haʻawina o nā mōʻalihaku he dinosaur lākou.
There is a lot of change in the consequences.	Nui ka hoʻololi ʻana i nā hopena.
He gives them a big kiss.	Hāʻawi ʻo ia iā lākou i ka honi nui.
The village is on the east side with mountains.	Aia ke kauhale ma ka hikina me na mauna.
Dark clouds gathered over the city.	Ua ʻākoakoa nā ao ʻeleʻele ma luna o ke kūlanakauhale.
The problem started last month.	Ua hoʻomaka ka pilikia i ka mahina i hala.
Officials arrested the suspected thief.	Ua hopu nā luna i ka mea i manaʻo ʻia he ʻaihue.
The whole atmosphere was very peaceful.	He maluhia loa ka lewa holoʻokoʻa.
He lived in a remote village.	Noho ʻo ia ma kahi kauhale mamao.
I think the pigs escaped.	Manaʻo wau ua pakele nā ​​puaʻa.
Religious beliefs are part of their culture.	ʻO nā manaʻoʻiʻo hoʻomana he ʻāpana o kā lākou moʻomeheu.
They run in fear.	Holo lakou me ka weliweli.
No one likes the idea of ​​nuclear war.	ʻAʻohe mea makemake i ka manaʻo o ke kaua nuklea.
Most domestic workers are not cared for.	ʻAʻole mālama ʻia ka hapa nui o nā limahana home.
We were busy waiting for the sick season.	Ua hoʻopaʻa mākou i ka kali ʻana i ke kau maʻi maʻi.
Then she started sewing the clothes.	A laila ana ka humuhumu i ka lole.
Governments need to control pollution.	Pono nā aupuni e hoʻomalu i ka haumia.
The baby was born first.	Ua hānau mua ʻia ka pēpē.
Kids love to play with their animals.	Makemake nā keiki i ka pāʻani me kā lākou mau holoholona.
The village was divided by a river.	Ua māhele ʻia ke kauhale e kahi muliwai.
Plan to form two groups.	E hoʻolālā e hana i ʻelua pūʻulu.
It is estimated that several million dollars.	Ua manaʻo ʻia kekahi mau miliona kālā.
So when will he go?	No laila, i ka manawa hea ʻo ia e hele ai?
Fire is a terrible thing.	He mea weliweli loa ke ahi.
They celebrated for ten years.	Ua hoʻolauleʻa lākou i ka ʻumi makahiki.
On these cold winter days, swimming is welcome.	I kēia mau lā hoʻoilo anuanu, hoʻokipa ʻia ka ʻauʻau.
Some sheep were eating grass in the field.	E ʻai ana kekahi hipa i ka mauʻu ma ke kula.
This city is famous for its canals.	Kaulana keia kulanakauhale no kona mau auwai.
Don't cut too hard.	Mai ʻoki maikaʻi.
We had to leave the conference at eight o'clock.	Pono mākou e haʻalele i ka ʻaha kūkā ma ka hola ʻewalu.
As he walked around the garden, he saw a wheel.	I kona hele ʻana a puni ka māla, ʻike ʻo ia i kahi huila.
Women and girls should be protected from employment.	Pono e pale ʻia nā wahine a me nā kaikamahine mai ka hana.
The marsh is an ecosystem of many species.	He kaiaola o nā ʻano like ʻole ka marsh.
A high -rise building is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei kahi hale kiʻekiʻe.
This church is an important place in the city.	He kūlana koʻikoʻi kēia halepule ma ke kūlanakauhale.
Researchers are working on making a vaccine.	Ke hana nei nā mea noiʻi i ka hana ʻana i kahi kano.
The composer finishes his song.	Hoʻopau ka haku mele i kāna mele.
He arrived late at the field.	Ua hiki lohi ʻo ia i ke kahua.
There is something about the mother.	Aia kekahi mea pili i ka makuahine.
He came home to see his wife happy.	Ua hōʻea ʻo ia i ka hale e ʻike i kāna wahine e hauʻoli ana.
The bag is on the left side of the table.	Aia ka ʻeke ma ka ʻaoʻao hema o ka pākaukau.
Police and soldiers are on the streets.	Aia nā mākaʻi a me nā koa ma nā alanui.
The sun shines on the leaves.	Kapu ka lā ma nā lau.
We grow sweet potatoes here.	Ke ulu nei mākou i ka ʻuala ma ʻaneʻi.
The mouse runs to the floor.	Holo kaʻiole i ka papahele.
The fisherman watched and waited.	Nānā ka lawaiʻa a kali.
The building has become a small town.	Ua lilo ka wahi kūkulu hale i kūlanakauhale liʻiliʻi.
On that day, there was also a full moon.	Ma ia lā, he mahina piha kekahi.
Two turns, that's enough.	ʻElua huli, lawa kēlā.
He made some notes in his book.	Ua hana ʻo ia i kekahi mau memo ma kāna puke.
When he was released from captivity he returned home.	I kona hoʻokuʻu ʻia ʻana mai ka noho pio ʻana, hoʻi pololei ʻo ia i ka home.
You can run a marathon in less than three hours.	Hiki iā ʻoe ke hele i ka marathon ma lalo o ʻekolu hola.
The rebels are pursuing an offensive plan.	Ke hahai nei nā kipi i kahi hoʻolālā hoʻouka kaua.
The government is planning a new metro line.	Ke hoʻolālā nei ke aupuni i kahi laina metro hou.
But farmers were reluctant to move.	Akā ua pale ka poʻe mahiʻai i ka neʻe ʻana.
He couldn't help it.	ʻAʻole hiki iā ia ke kōkua iā ia.
He was tall with black, black, black hair.	Ua lōʻihi ʻo ia me ka lauoho ʻeleʻele, ʻeleʻele, ʻeleʻele.
But what does that mean?	Akā he aha ke ʻano o ia mea?
Coffee was considered bad.	Ua manaʻo ʻia he mea ʻino ke kofe.
Afterwards, the little yellow feathers gently float down.	Ma hope iho, lana mālie nā hulu melemele liʻiliʻi i lalo.
The boats are coming soon.	Hiki koke mai na waapa.
However, my computer is different.	Eia naʻe, ʻano ʻē kaʻu kamepiula.
The room was clean and the walls were new.	Maʻemaʻe ka lumi a he hou nā pā.
They walked on narrow cobblestone streets.	Ua hele lākou ma nā alanui pōhaku haiki.
I have to go to the mall today.	Pono au e hele i ka mall i kēia lā.
The trial is ongoing.	Ke hoʻomau nei ka hoʻokolokolo.
The water is calm and green.	He mālie a ʻōmaʻomaʻo ka wai.
A great earthquake struck the earth.	He ōlaʻi nui i hahau i ka ʻāina.
The floor was covered with thick snow.	Ua uhi ʻia ka papahele i ka hau mānoanoa.
I’m a regular player who wears shooting games.	He kanaka pāʻani maʻamau wau i hoʻokomo i nā pāʻani pana.
Jazz might be coming back.	E hoʻi mai ana paha ʻo Jazz.
He neither ate nor drank.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai a inu ʻole.
They took notebooks and pencils and they started writing.	Lawe lākou i nā puke puke a me nā penikala a hoʻomaka lākou e kākau.
His princes gave him their allegiance.	Hāʻawi kona mau aliʻi iā ia i ko lākou kūpaʻa.
Many temples on the site were visited by visitors.	Ua kipa ʻia nā luakini he nui ma kēia kahua e nā malihini.
I piled up the salad.	Ua hoahu au i ka salakeke.
The water level rose six feet.	Ua piʻi ka wai kahe i ʻeono kapuaʻi.
Where is this heiau?	Aia mahea keia heiau?
His interest was evident as time went on.	Ua ʻike ʻia kona hoihoi i ka hele ʻana o ka manawa.
The teacher needs to model well.	Pono ke kumu e hoʻohālike maikaʻi.
I love learning.	Aloha au i ke aʻo ʻana.
Agriculture was an important industry in the area.	He ʻoihana koʻikoʻi ka mahiʻai ma ia wahi.
The mountain really stands at night.	Kū maoli ka mauna i ka pō.
Saints were persecuted in some lands.	Ua hoomaauia ka poe haipule ma kekahi mau aina.
He successfully completed the program.	Ua hoʻokō pono ʻo ia i ka papahana.
Please stop reading here.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ka heluhelu ʻana ma aneʻi.
A yellow light shines on the paint.	He kukui melemele e ʻā ana i ka pena.
Go to bed soon!	E moe koke!
The city is a workplace.	He wahi paahana ke kulanakauhale.
We discuss important things every day.	Kūkākūkā mākou i nā mea nui i kēlā me kēia lā.
The door is opened and locked immediately.	Wehe ʻia ka puka me ka paʻa koke.
This place is full of coffee shops.	Ua piha kēia wahi i nā hale kūʻai kope.
The family was devastated.	Ua pōʻino ka ʻohana.
He was only fifteen years old.	He ʻumikūmālima wale nō ona makahiki.
The composer’s reputation was tarnished after his controversial performance.	Ua pōʻino ka inoa o ka mea haku mele ma hope o kāna hana hoʻopaʻapaʻa.
Now, in other parts of the countryside, there is very little work.	I kēia manawa, ma nā wahi ʻē aʻe o ke kuaʻāina, liʻiliʻi ka hana.
To protect your child from "getting sick", wash your hands often!	No ka pale ʻana i kāu keiki mai ka "maʻi", e holoi pinepine i nā lima!
This rule is thick.	Mānoanoa kēia lula.
The bard composed a beautiful song.	Ua haku ka bard i mele nani.
She spoke softly to the baby.	Ua kamaʻilio mālie ʻo ia i ka pēpē.
Some forbidden foods are associated with good health.	Ua hoʻopili ʻia kekahi mau meaʻai i pāpā ʻia i ke olakino maikaʻi.
I keep a diary for extra money.	Ke mālama nei au i kahi diary no ke kālā keu.
The Admiral spoke briefly to his men.	Ua kamaʻilio pōkole ka Adimarala i kona mau kānaka.
It’s an economic crisis.	He pilikia hoʻokele waiwai.
As he often did, he fell into the water.	E like me ka hana pinepine ʻana, hāʻule ʻo ia i ka wai.
The workers work in a factory.	Hana nā limahana i kahi hale hana.
Plantains are a delicious food.	He meaʻai ʻono ka Plantains.
The events went well.	Ua hele maikaʻi ʻia nā hanana.
The army was accused of deserting.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka pūʻali koa no ka haʻalele ʻana.
She goes to the museum every day.	Hele ʻo ia i ka hale hōʻikeʻike i kēlā me kēia lā.
Thanks to all the fish.	Mahalo i nā iʻa a pau.
Most of the people were left in pain.	ʻO ka nui o ka poʻe i haʻalele ʻia i ka ʻeha.
The thief worked with beautiful things.	Ua hana ka ʻaihue me nā mea nani.
School children need to keep the rules.	Pono nā keiki kula e mālama i nā lula.
A week passed.	Ua hala kekahi pule.
The parties do not agree on the interpretation of the election.	ʻAʻole ʻae nā hui i ka wehewehe ʻana i ke koho balota.
The police officer was surprised.	Pihoihoi ka luna makai.
This land is famous for its world.	Kaulana kēia ʻāina i kona ʻano honua.
The water is blue.	He uliuli ka wai.
He prepared a detailed plan.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i kahi hoʻolālā kikoʻī.
Here it comes.	Eia ke hele mai nei.
The soldier lit a cigarette.	Hoʻā ke koa i ka paka.
He left immediately, with no one to follow him.	Ua haʻalele koke ʻo ia, ʻaʻohe ona hope.
The walls were closed.	Ua pani ʻia nā pā.
She had a desire to wear expensive clothes.	Loaʻa iā ia ka makemake no ka ʻaʻahu ʻana i nā lole makamae.
He's just trying to help.	Ke hoʻāʻo wale nei ʻo ia e kōkua.
He had a very crooked nose.	He ihu kekee loa kona.
Feed the cat.	Hanai i ka popoki.
The bell is ringing.	Ke kani nei ka bele.
We had to wait until nightfall.	Pono mākou e kali a hiki i ka pō.
Sometimes, air pollution is reduced on special days.	I kekahi manawa, hoʻemi ʻia ka pollution ea i nā lā kūikawā.
The delegates came to the meeting with weapons	Ua hele mai na elele i ka halawai me na lako kaua
The astronauts remained silent.	Ua noho mālie ka poʻe astronauts.
Broken windows can be seen.	Hiki ke ʻike ʻia nā puka makani nahā.
The government has provided a list of frequently asked questions.	Ua hāʻawi ke aupuni i kahi papa inoa o nā nīnau i nīnau pinepine ʻia.
What's that on your nose?	He aha kēlā ma kou ihu?
Christianity is a great lie.	He wahahee loa ka hoomana Karistiano.
Some were accustomed to eating only a small amount of food.	Ua maʻa kekahi i ka ʻai liʻiliʻi wale nō.
When the spring started, the villagers started cleaning up the new gardens.	I ka hoʻomaka ʻana o ka punawai, hoʻomaka nā kamaʻāina e hoʻomaʻemaʻe i nā māla hou.
The wheels were spinning on the icy road.	Ua wili nui na huila ma ke alanui hau.
He walked slowly along the road.	Holo mālie ʻo ia ma ke ala.
Age and experience are key to success.	ʻO ka makahiki a me ka ʻike ka mea nui no ka holomua.
He looked out the window at the land.	Nānā akula ʻo ia i ka ʻāina ma waho o ka puka makani.
He was from a family of doctors.	No ka ʻohana kauka lapaʻau ʻo ia.
Those glasses are on my desk.	Aia kēlā mau aniani ma kaʻu pākaukau.
They rode in silence.	Ua kaʻa lākou me ka hāmau.
Some scholars have held different opinions.	Ua manaʻo kekahi poʻe akamai i nā manaʻo like ʻole.
Technology cannot make the engine stronger.	ʻAʻole hiki i ke ʻenehana ke hoʻoikaika i ka ʻenekini.
Dark clouds gather above.	ʻOhi nā ao ʻeleʻele ma luna.
The community store is closed.	Pani ka hale kūʻai kaiāulu.
His words were very true.	Ua pololei loa kāna mau ʻōlelo.
There is an old thing.	Ua loaʻa kahi mea kahiko.
This city has a strong culture.	He moʻomeheu ikaika ko kēia kūlanakauhale.
Henry would rule until he was finished.	E noho aliʻi ʻo Henry a hiki i kona hoʻopau ʻia ʻana.
He took care of the author's questions.	Ua mālama ʻo ia i nā nīnau a ka mea kākau.
The police left them alone.	Ua waiho wale ka makai ia lakou.
We flew to the endless clouds.	Ua lele mākou ma nā ao pau ʻole.
And what is the third time of a hundred million?	A he aha ka ʻekolu manawa o ka haneli miliona?
Studies have shown that the cause can be serious.	Ua hōʻike nā haʻawina e hiki ke koʻikoʻi ke kumu.
Word search!	ʻO ka huli ʻana o ka ʻōlelo!
He cut her into small pieces	ʻOki liʻiliʻi ʻo ia iā ia
It was one of those golden mornings.	ʻO ia kekahi o kēlā mau kakahiaka gula.
The factory was slow in getting the goods back.	Ua lohi ka hale hana i ka lawe hou ʻana i nā ukana.
Many people first learned to read by playing board games.	Nui ka poʻe i aʻo mua i ka heluhelu ma ka pāʻani ʻana i nā pāʻani papa.
Then the plane landed on the right.	A laila hoʻopaʻa ʻia ka mokulele i ka ʻaoʻao ʻākau.
They hoped he would return soon.	Manaʻo lākou e hoʻi koke mai ʻo ia.
The army turned its weapons on the people.	Ua hoʻohuli ka pūʻali koa i kāna mau mea kaua ma luna o nā kānaka.
It is known that plants benefit from increasing rainfall.	ʻIke ʻia ua pōmaikaʻi nā mea kanu i ka hoʻonui ʻana i ka ua.
This symbol does not indicate a fault.	ʻAʻole hōʻike kēia hōʻailona i ka hewa.
They look at the sky.	Nānā lākou i ka lewa.
Climbing is hard but rewarding.	He paʻakikī ka piʻi ʻana akā hoʻomaikaʻi.
The animal's body may be slender or slender	He ʻōniʻoniʻo a ʻōniʻoniʻo paha ke kino o ka holoholona
This place is in the hundreds.	Aia kēia wahi i nā haneli haneli.
The doctors said he would stay for one game.	Ua ʻōlelo nā kauka e noho ʻo ia i hoʻokahi pāʻani.
The meeting will begin at nine o'clock.	E hoomaka ana ka halawai ma ka hora eiwa.
Try to take it to the next level.	E ho'āʻo e hoʻokiʻekiʻe i ka pae aʻe.
The soldiers were tired after the battle.	Ua luhi nā koa ma hope o ke kaua.
These dryers reduce wrinkles.	Hoʻemi kēia mau mea maloʻo i nā wrinkles.
The sea is troubled.	Pilikia ke kai.
Rhubarb is very famous.	Kaulana ʻē ka rhubarb.
As you can see, his music is full of similarities.	E like me kāu e ʻike ai, piha kāna mele i nā ʻano like.
My mother came out the door.	Ua puka mai ko'u makuahine ma ka puka.
Live near a colony of monkeys.	Noho ma kahi kokoke i kahi kolone o nā monkey.
She cried in surprise.	Ua uē ʻo ia me ka pūʻiwa.
The stranger's voice greeted him.	Aloha mai ka leo malihini iā ​​ia.
The bright lights were broken.	Ua pōʻino nā kukui mālamalama.
There are many ways to increase energy.	Nui nā ala e hoʻonui ai i ka ikehu.
It was hard to walk that river.	He paʻakikī ke hele i kēlā kahawai.
This experiment is based on what was learned in kindergarten.	Hoʻopili kēia hoʻokolohua i nā mea i aʻo ʻia ma ke kula kindergarten.
Do you always sing in the church choir?	Ke mele mau nei ʻoe i ka papa himeni o ka hale pule?
The new government often finds it difficult to maintain law and order.	Paʻakikī pinepine ke aupuni hou e mālama i ke kānāwai a me ka hoʻoponopono.
Many military personnel were reading the newspaper.	He nui na limahana koa e heluhelu ana i ka nupepa.
He decided to enter this new profession.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻokomo i kēia ʻoihana hou.
There were eight of us.	ʻEwalu mākou a pau.
The students were surprised.	Kahaha na haumana.
They give people a beautiful environment.	Hāʻawi lākou i ka poʻe i kahi kaiapuni nani.
The captain decided to destroy the ship.	Ua hoʻoholo ke kāpena e luku i ka moku.
The charts are well chosen.	Ua koho pono ʻia nā ʻōkuhi.
The president thinks the time is right.	Manaʻo ka pelekikena i ka manawa kūpono.
I want you to go with me.	Makemake au e hele pū ʻoe me aʻu.
Frank's car ran out of gas.	Pau ke kinoea o ke kaʻa o Frank.
All the stubborn people against the regulations are gone.	Ua pau ka poe paakiki i ku e i na hooponopono.
The oak gives the acorns every season.	Hāʻawi ka ʻoka i nā acorn i kēlā me kēia kau.
It’s not a picnic.	ʻAʻole ia he pīniki.
He had a vision for his future.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻike no kona wā e hiki mai ana.
She can't swim, so put on your float!	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻauʻau, no laila e ʻaʻahu i kāu mea lana!
He is known for his honesty.	Ua kaulana ʻo ia no ka ʻōlelo ʻoiaʻiʻo.
Many died there of hunger and disease.	Nui ka poe i make ilaila i ka pololi a me ka mai.
Can you see anything funny about this picture?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kekahi mea ʻakaʻaka e pili ana i kēia kiʻi?
She ran to the bedroom.	Ua holo ʻo ia i ka lumi moe.
He kept his personal life a secret.	Ua hūnā loa ʻo ia i kona ola pilikino.
He had only ten minutes before he left.	He ʻumi mau minuke wale nō kāna ma mua o kona haʻalele ʻana.
The painter painted some water lilies.	Ua pena ka mea pena i kekahi mau lilia wai.
Families need to lock their doors at night.	Pono nā ʻohana e laka i ko lākou mau puka i ka pō.
The history of civilization is a history of war.	He moʻolelo kaua ka moʻolelo o ka civilization.
Dip the eggs into the water while cooking.	E hoʻokuʻu i nā hua i loko o ka wai i ka wā e kuke ai.
The old man's face was beaked with age.	ʻO ka maka o ke kanaka ʻelemakule, ua nuku i ka makahiki.
Only three young men finished the race.	ʻEkolu wale nō mau kāne ʻōpio i hoʻopau i ka heihei.
The song was sung in the swimming pool.	Ua hīmeni ʻia ke mele ma ka ʻauʻau.
The “hello” command is one idea.	ʻO ke kauoha "hello" hoʻokahi manaʻo.
The conservative politician has condemned liberal politics.	Ua hoʻohewa ka mea kālai'āina conservative i ke kālai'āina liberal.
Although the earth is large, its space is small.	ʻOiai nui ka honua, he liʻiliʻi kona lewa.
The wave was high.	Ua kiʻekiʻe ka nalu.
Tanda goes to the market every day.	Hele ʻo Tanda i ka mākeke i kēlā me kēia lā.
You will need three cups of white sugar.	He ʻekolu kīʻaha kō keʻokeʻo kāu e pono ai.
Some species of birds are declining every year.	Ke emi nei kekahi mau ʻano manu i kēlā me kēia makahiki.
On long -distance journeys, travel illness is common.	Ma nā huakaʻi hele lōʻihi, maʻamau ka maʻi hele.
He would be very proud of his daughter.	E haʻaheo loa ʻo ia i kāna kaikamahine.
Seniors are excluded from the program.	Hoʻokuʻu ʻia ka poʻe ʻelemakule mai ka papahana.
It’s a traditional tourist trail.	He ala hele malihini kuʻuna.
The physical activity program consists of three parts each week.	He ʻekolu ʻāpana ka papahana hoʻoikaika kino no kēlā me kēia pule.
His hand shook as he lifted the ring.	Haʻalulu kona lima i kona hāpai ʻana i ke apo.
They discuss politics at length.	Kūkākūkā lōʻihi lākou i ka politika.
The water from this well was said to be safe to drink.	Ua ʻōlelo ʻia ka wai mai kēia pūnāwai he palekana ke inu.
There are many kinds of fruits.	Nui nā ʻano hua.
A large number of people were injured.	He heluna nui o na kanaka i eha.
Although he was tired, he persevered.	ʻOiai ua luhi ʻo ia, ua hoʻomau ʻo ia.
A soldier came to the door.	Hele maila kekahi koa ma ka puka.
Neither of them went to the park.	ʻAʻohe o lāua i hele i ka paka.
The large signal points to the car ahead.	Hoʻomaopopo ka hōʻailona nui i ke kaʻa i mua.
Many locals got sick from eating unclean fish.	Nui nā kamaʻāina i maʻi i ka ʻai ʻana i nā iʻa haumia.
The laborers are working on the demolition.	Ke hana nei na kanaka hana i ka wawahi.
Her parents refused to discuss the incident.	Ua hōʻole kona mau mākua e kūkākūkā i ka hanana.
The earth was covered with water.	Ua uhi ʻia ka honua i ka wai.
My father was good at house cleaning.	Maikaʻi koʻu makuakāne i ka hoʻomaʻemaʻe hale.
He admitted to his deception and betrayal.	Ua ʻae ʻo ia i kāna hoʻopunipuni a me kāna kumakaia.
In fact, these changes are being debated.	ʻOiaʻiʻo, ke hoʻopaʻapaʻa ʻia nei kēia mau hoʻololi.
The rest of the houses were destroyed two years ago.	Ua luku ʻia ke koena o nā hale i ʻelua makahiki i hala.
Put the ingredients in a mixer.	E kau i nā meaʻai i loko o kahi mea hui.
This woman is tired.	Ua luhi kēia wahine.
The story is a parable about deception and betrayal.	He ʻōlelo nane ka moʻolelo e pili ana i ka hoʻopunipuni a me ke kumakaia.
The prototype is a flop.	ʻO ka prototype he flop.
The lights hid his face.	Ua hūnā nā kukui i kona maka.
The features of his faces are hard to read.	ʻO nā hiʻohiʻona o kona mau helehelena paʻakikī ke heluhelu.
It is important to keep these germs at bay.	He mea nui e mālama i kēia mau germs.
He wanted to be friends with his older brother.	Makemake ʻo ia e hoaaloha me kona kaikuaʻana.
The lantern was built to encourage the ship.	Ua kūkulu ʻia ka ipukukui no ka paipai ʻana i ka moku.
Arrangements for the hotel have been completed.	Ua hoʻopau ʻia nā hoʻolālā no ka hōkele.
Whales have no teeth.	ʻAʻohe niho o nā koholā.
The government banned kite flying.	Ua pāpā ke aupuni i ka lele lupe.
He was stuck, digging deep into himself.	Ua paʻa ʻo ia, e ʻeli hohonu ana iā ia iho.
The roads were quiet, except for the sounds of cars.	Ua mālie nā alanui, koe wale nā ​​leo o ke kaʻa.
The customer reduces noise, providing a sense of security.	Hoʻemi ka mea kūʻai aku i ka leo, hāʻawi i kahi maluhia.
You need to think about all the aspects of the problem.	Pono ʻoe e noʻonoʻo i nā ʻaoʻao a pau o ka pilikia.
There should be plenty of salt on the table.	Pono ka nui o ka paʻakai ma ka papa ʻaina.
The lawsuits filed for corruption.	ʻO nā palapala hoʻopiʻi i hoʻopiʻi ʻia no ka palaho.
That person’s work doesn’t reflect our value.	ʻAʻole hōʻike ka hana a kēlā kanaka i kā mākou waiwai.
Dirt mites feed on dead skin cells.	ʻAi nā mite lepo i nā ʻili ʻili make.
Police arrested a large drug addict group.	Hoʻopiʻi nā mākaʻi i kahi pūʻulu hoʻopanee lāʻau nui.
He was forced to leave.	Ua koi ʻia ʻo ia e haʻalele.
The place is well known to tourists.	Ua kaulana ia wahi i ka poe makaikai.
Both bottles were reused.	Ua hoʻohana hou ʻia nā ʻōmole ʻelua a pau.
His placement after his previous position.	ʻO kona hoʻonoho ʻana ma hope o kona kūlana mua.
There are many farmers living on the land.	Nui ka poe mahiai e noho nei ma ka aina.
His face was covered in ice water.	Ua paʻa kona maka i ka wai hau.
Skin people often use chromium for skin whitening.	Hoʻohana pinepine ka poʻe ʻili i ka chromium no ka ʻili ʻili.
The temple was moved to another location.	Ua hoʻoneʻe ʻia ka luakini i kahi ʻē aʻe.
The engine of his car stopped immediately.	Ku koke ka enekini o kona kaa.
The thunder came from the west, gathering the flat plain.	Ua hele mai ka hekili mai ke komohana mai, e hoouluulu ana i ke kula palahalaha.
He tied his saddle tightly to the horse's back.	Nakinaki pono ʻo ia i kona noho lio ma ke kua o ka lio.
He is very clever.	He akamai loa ia.
Some plants grow in the very dry desert.	Ulu kekahi mau meakanu ma ka waoakua maloo loa.
Bone wounds need to be cut.	Pono ka ʻeha iwi i ka ʻoki.
It has fallen to fertile land.	Ua hāʻule i ka ʻāina momona.
Local governments are facing serious financial cuts.	Ke kū nei nā aupuni kūloko i nā ʻoki kālā koʻikoʻi.
The king stood in his white robe.	Kū ke aliʻi me kona ʻaʻahu keʻokeʻo.
The gardens are looking green and green.	Ke nānā aku nei nā māla i ka uliuli a me ka ulu.
He seemed to have no friends.	Me he mea lā ʻaʻohe ona hoa pili.
She was denied her doctorate because of her husband.	Ua hōʻole ʻia ʻo ia i kāna kēkelē kauka ma muli o kāna kāne.
Too much to call me.	Nui loa ke kapa ia'u.
Pour the flour into the oil and mix.	E ninini i ka palaoa i loko o ka ʻaila a hui pū.
He smiled, his request falling on deaf ears.	Ua minoʻaka ʻo ia, hāʻule kāna noi i nā pepeiao kuli.
This door was opened by one person.	Ua wehe ʻia kēia puka e hoʻokahi kanaka.
He didn't say anything.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo i kekahi mea.
The tools for this print are simple.	He maʻalahi nā mea hana no kēia pai.
He looked at his watch as it began to ring.	Nānā aʻela ʻo ia i kāna wati i ka hoʻomaka ʻana e kani.
This is a common problem of verification.	He hihia maʻamau kēia o ka hōʻoia ʻana.
Lemons are served cold, but at room temperature.	Hāʻawi ʻia nā lemona i ke anuanu, akā kūpono ka mahana o ka lumi.
But there is no proof.	Akā ʻaʻohe mea hōʻoia.
This type of design is considered features.	Manaʻo ʻia kēia ʻano hoʻolālā i nā hiʻohiʻona.
I blow my cat every day.	Pahū au i kaʻu pōpoki i kēlā me kēia lā.
Most of the defects in road surfaces are due to corrosion.	ʻO ka hapa nui o nā hemahema ma nā ʻili alanui ma muli o ka hui ʻana.
He came with shiny hair.	Hele mai ʻo ia me ka lauoho o ka ʻālohilohi.
The farmer moves the plants to different beds.	Hoʻoneʻe ka mea mahiʻai i nā mea kanu i nā moena like ʻole.
He ended the boy's progress.	Hoʻopau ʻo ia i ka holomua o ke keikikāne.
The storm increased, and the ship began to roll.	Ua piʻi aʻe ka ʻino, a hoʻomaka ka moku i ka papa inoa.
At the end of the road, they came across a tree.	I ka pau ʻana o ke alanui, ua hālāwai lākou me kahi lāʻau.
She was not pregnant.	ʻAʻole ʻo ia i hāpai i kāna pēpē.
In a desert, water is scarce.	Ma kahi wao nahele, he kakaikahi ka wai.
The coach stands with his back to the goal.	Kū ke kaʻi me kona kua i ka pahu hopu.
The smell of fresh flour was delicious.	He ʻono ka ʻala o ka palaoa hou.
Fire can be seen.	ʻIke ʻia ke ahi.
Some school children also gathered near the temple.	Ua ʻākoakoa pū kekahi poʻe keiki kula ma kahi kokoke i ka luakini.
Its first fruits are like porpoise.	Ua like kona mau hua mua me ka polopeka.
Honey is a delicious food.	He meaʻai ʻono ka meli.
The farmer woke up at dawn.	Ala ke kanaka mahiʻai i ka wanaʻao.
Doctors took care of the wounded soldiers.	Ua mālama nā kauka i nā koa i ʻeha.
For her work she was honored with a medal.	No kāna mau hana, ua hoʻohanohano ʻia ʻo ia me ka mekala.
Travel costs a lot of money these days.	He nui ke kālā o ka huakaʻi i kēia mau lā.
The train pulls to the stage.	Huki ke kaʻaahi i ke kahua.
Attach to kitchen oven.	Hoʻopili i ka umu kīhini.
If you drink a lot of alcohol, you get drunk.	Inā inu nui ʻoe i ka waiʻona, hiki mai ka ʻona.
The old man was not smart.	He akamai ʻole ka ʻelemakule.
We wanted to remember his success.	Ua makemake mākou e hoʻomanaʻo i kona holomua.
We need ethics to prevent abuse.	Pono mākou i ka ethics e pale aku ai i ka hana ʻino.
She gave him a crown.	Ua lei aliʻi ʻo ia iā ia.
The non -number indicates the correct memory.	Hōʻike ka helu ʻole i ka hoʻomanaʻo kūpono.
A sun -baked savannah with scattered trees.	He savannah i kālua ʻia e ka lā me nā lāʻau i hoʻopuehu ʻia.
Some people argue that science is deceptive.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe he hoʻopunipuni ka ʻepekema.
You can use these spices when cooking.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kēia mau mea ʻala i ka wā e kuke ai.
The sky was peaceful, clear, and clear.	Ua maluhia ka lani, akaka, a pohihihi ole.
Please look, do not touch.	E ʻoluʻolu e nānā, ʻaʻole e hoʻopā.
You are completely encircled by the enemy.	Ua puni loa ʻoe i ka ʻenemi.
It is very sad to have life.	He mea kaumaha loa ka loaʻa ʻana o ke ola.
Key plants need adequate air conditions.	Pono nā mea kanu kī i nā kūlana ea kūpono.
They live under the block.	Noho lākou ma lalo o ka poloka.
The demon's face was hidden under a black hat.	Ua hūnā ʻia ka helehelena o ka daimonio ma lalo o kahi pāpale ʻeleʻele.
They were one of the few surviving ships of that era.	ʻO lākou kekahi o nā moku liʻiliʻi e ola nei o ia au.
The wise give gold as a gift.	Hāʻawi ka poʻe naʻauao i ke gula i makana.
The king was an honorable king, loved by his people.	He mōʻī hanohano ke aliʻi, aloha ʻia e kona poʻe kānaka.
Why are so few women in politics?	No ke aha he kakaikahi na wahine ma ka politika?
It was easy to see a dark day.	He mea maʻalahi ka ʻike ʻana he lā pōuliuli.
He was killed for murder.	Ua pepehi ʻia ʻo ia no ka pepehi kanaka.
He looked in his clothes bag for the money.	Huli ʻo ia i loko o kona ʻeke ʻaʻahu no ke kālā.
The crowd was happy when the game was over.	Ua hauʻoli ka lehulehu i ka pau ʻana o ka pāʻani.
We know he likes what he does.	ʻIke mākou makemake ʻo ia i kāna hana.
He mourned the loss of resources.	Ua kanikau ʻo ia i ka pau ʻana o nā kumuwaiwai.
We could hear the train.	Hiki iā mākou ke lohe i ke kaʻaahi.
A combination of eastern and western design.	ʻO kahi hui o ka hikina a me ke komohana hoʻolālā.
We are used to the sun.	Ua maʻa mākou i ka lā.
The help of the cobbler is a puppet.	ʻO ke kōkua o ka mea cobbler he papeti.
They are from the west.	No ke komohana mai lakou.
He looked at her lovingly.	Nānā aloha ʻo ia iā ia.
Finally, they reach the starting point.	ʻO ka hope, hiki lākou i ka puka hoʻomaka.
He slept on the wheel.	Ua hiamoe ʻo ia ma ka huila.
Who cares for the water?	ʻO wai ka mea nāna i mālama i ka wai?
She was happy to see that she was alive.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻike ʻana ua ola ʻo ia.
A group of deer went along the way.	Ua hele kekahi hui dia ma ke ala.
The two sides were united.	Ua hoʻokuʻikahi ʻia nā ʻaoʻao kaua ʻelua.
The accuracy of the weapon is a source of concern	ʻO ka pololei o ka mea kaua ke kumu o ka hopohopo
He chewed on his fat piece of meat.	Nahu leo ​​nui ʻo ia i kāna ʻāpana ʻiʻo momona.
He punched his friend.	Kuʻi ʻo ia i kāna hoaaloha.
And he looked at her.	Nānā akula ʻo ia iā ia.
Failure to comply will result in punitive action.	ʻO ka hoʻokō ʻole e hopena i ka hana hoʻopaʻi.
The hot air rises.	Piʻi ka ea wela.
The young man asked a girl one day.	Ua nīnau ke kanaka ʻōpio i kahi kaikamahine i kahi lā.
The strong river is famous for its disease.	Kaulana ka muliwai ikaika no kona ma'i ma'i.
When asked, he said it was a dream.	I ka nīnau ʻana, ʻōlelo ʻo ia he moeʻuhane.
He sat in a chair.	Noho ʻo ia i kahi noho.
This industry always rewards its stakeholders.	Hoʻomaikaʻi mau kēia ʻoihana i kāna mau mea kuleana.
The seal's neck broke in anger.	Ua moku ka ʻāʻī o ka sila me ka huhū.
The package is now tucked behind the sofa.	Hoʻopili ʻia ka pūʻolo ma hope o ka sofa i kēia manawa.
I enjoyed the food and wanted to refill it.	Ua hauʻoli wau i ka ʻai a makemake wau e hoʻopiha hou.
The child's intellectual research is amazing.	Kupaianaha ka imi naauao o ke keiki.
Cut the card with a fork.	E ʻoki i ke kāleka me ka ʻoki.
The cat played in the forest.	Ua pāʻani ka pōpoki i ka nahele.
The chef took me on a tour of his menu.	Ua lawe ka chef iaʻu i ka mākaʻikaʻi o kāna papa kuhikuhi.
The oil industry is the main source of income.	ʻO ka ʻoihana ʻaila ke kumu nui o ka loaʻa kālā.
Most of the kids in my school get along well.	ʻO ka hapa nui o nā keiki o kaʻu kula ke launa maikaʻi.
This tree is about a hundred years old.	Pono kēia lāʻau ma kahi o hoʻokahi haneli makahiki.
The chocolate year may be over.	E pau ana paha ka makahiki o ke kokoleka.
The train is notorious for being slow.	Kaulana ke kaʻaahi no ka lohi.
They had great love for their daughter.	Nui ko laua aloha i ka laua kaikamahine.
We were a team before.	He hui mākou ma mua.
The road divides into two areas.	Hoʻokaʻawale ke alanui i ʻelua mau wahi.
The immediate change in diet was dead.	Ua make ka hoʻololi koke ʻana i ka meaʻai.
The nerves of the body connect to the spinal cord.	Hoʻopili nā aʻalolo o ke kino i ke kuamoʻo.
Tonight’s movie, please.	ʻO ka kiʻiʻoniʻoni o ka pō nei, ʻoluʻolu.
He looked at the watch in his hand.	Nana aku la oia i ka wati ma kona lima.
He laughed and pointed to his watch.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia a kuhikuhi i kāna wati.
He was always troubled by his disappearance.	Ua pilikia mau nō ʻo ia i kona nalo ʻana.
The iron rod was inserted into his chest.	Ua hoʻokomo ʻia ke koʻokoʻo hao i loko o kona umauma.
The temperature was mild all winter.	Ua mālie ka mahana i ka hoʻoilo a pau.
No food, no water, no shelter.	ʻAʻohe meaʻai, ʻaʻohe wai, ʻaʻohe malu.
The light is slowly rising from the ceiling.	Ke kau mālie nei ke kukui mai ke kaupaku.
I heard them say that	Ua lohe au i ka ʻōlelo ʻana pēlā
He worked for forty years.	Ua hana ʻo ia no nā makahiki he kanahā.
This concert was sold.	Ua kūʻai ʻia kēia ʻahamele.
Find ten examples of his hard work.	E ʻimi i ʻumi mau laʻana o kāna hana koʻikoʻi.
Rangers led the black bear into the forest.	Ua alakaʻi ʻo Rangers i ka bea ʻeleʻele i ka nahele.
The man was struck by a large piece of metal.	Ua paʻi ʻia ke kanaka e kahi ʻāpana metala nui.
They have become a new source of wealth.	Ua lilo lākou i kumu waiwai hou.
The storm clouds were dark.	Ua pōʻeleʻele nā ​​ao ʻino.
The fertile fields kept the population alive.	Ua mālama nā māla momona i ka heluna kanaka.
The seeds were sown by the wind.	Ua lūlū ʻia nā hua e ka makani.
It is estimated that the number of dwellings will be large.	Manaʻo ʻia ka nui o nā hale noho.
His rage made me angry.	ʻO kona huhū huhū iaʻu.
Athletes don’t mind the cold.	ʻAʻole manaʻo ka poʻe haʻuki i ke anuanu.
No explanation was given.	ʻAʻohe wehewehe i hāʻawi ʻia.
The main feature of this place was the violence.	ʻO kahi ʻano nui o kēia wahi ʻo ka hana ʻino.
The prime minister called a state of emergency.	Ua kāhea ke kuhina nui i kahi kūlana ulia pōpilikia.
Seven horses were tied outside.	ʻEhiku lio i hoʻopaʻa ʻia ma waho.
Lipstick shades are often seen on the ceilings.	ʻIke pinepine ʻia nā ʻili lipstick ma nā kaupaku.
Training groups held at libraries.	Nā hui aʻo i mālama ʻia ma nā hale waihona puke.
He gave in to his father's desire for football.	Hāʻawi ʻo ia i ka makemake o kona makuakāne no ka pôpeku.
The ship sank, and his crew were taken away.	Piolo ka moku, a lawe pu aku i kona mau ohua.
The animals are quiet.	Noho mālie nā holoholona.
The lion ate all the goats on the farm.	Ua ʻai ka liona i nā kao a pau ma ka mahiʻai.
Fill the pan with noodles and ricotta.	E hoʻopiha i ka ʻōpala me ka noodles a me ka ricotta.
A tiger was injured in the zoo and died.	Ua ʻeha ʻia kahi tigra i loko o ka zoo a make.
Dressed in white, the groom walks down the street.	Me ka lole keʻokeʻo, hele ke kāne mare ma ke ala.
China needs to continue trade.	Pono ʻo Kina e hoʻomau i ke kālepa.
This book was given to me by a friend.	Ua hāʻawi ʻia kēia puke iaʻu e kekahi hoaaloha.
This place is perfect for scary but delicious dishes.	Kūleʻa kēia wahi i nā kīʻaha makaʻu akā ʻono.
The play of the old film is a very good example.	He laʻana maikaʻi loa ka pāʻani o ke kiʻi kahiko.
Researchers are making progress in understanding the disease.	Ke holomua nei ka poʻe noiʻi i ka hoʻomaopopo ʻana i ka maʻi.
The picture shows the spirit of war.	Hōʻike ke kiʻi i ka ʻuhane o ke kaua.
Scientists expect the harvest this year.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema i ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
The horse of the milkman is astonished at the noise.	Puiwa ka lio o ka mea waiu i ka walaau.
The inductance of this coil is low.	He haʻahaʻa ka inductance o kēia coil.
He was ashamed of his little money.	Ua hilahila ʻo ia i kāna mau kālā liʻiliʻi.
He stood at the front door and refused to leave.	Kū ʻo ia ma ka puka mua, hōʻole ʻo ia e haʻalele.
He thought.	Noʻonoʻo ʻo ia.
It's kind of weird.	He ʻano ʻano ʻē kāna ʻano.
Increasing prices will keep small farmers out of business.	ʻO ka hoʻonui ʻana i nā kumukūʻai e hoʻokuʻu i ka poʻe mahiʻai liʻiliʻi i ka ʻoihana.
The firefighters are working to put out the fire.	Ke hana nei na kanaka kinai ahi e hoopau i ke ahi.
The child opens the board.	Wehe ke keiki i ka papa.
Foreign rights groups described the situation as dangerous.	Ua wehewehe nā hui kuleana o ka poʻe malihini i ke kūlana he mea weliweli.
The bird flew away with a loud voice.	Lele aku la ka manu me ka leo leo nui.
Combine raspberries and sugar.	E hui pū i nā raspberries a me ke kō.
After midnight.	Ma hope o ke aumoe.
It was a terrible climb up the cliff.	He piʻi weliweli i luna o ka pali.
Slowly chop the spring oranges.	E ʻoki mālie i nā ʻalani puna.
These walls are black.	Ua ʻeleʻele kēia mau pā.
Have our values ​​and values ​​changed?	Ua loli anei ko kakou mau loina a me na loina?
A tall pyramid.	He pyramid kiʻekiʻe.
The sun is shining,	Ke alohi nei ka la,
He walked slowly with his head down.	Hele mālie ʻo ia me ke poʻo i lalo.
The prolonged drought fed the history of the city.	ʻO ka maloʻo lōʻihi i hānai i ka moʻolelo o ke kūlanakauhale.
We worked hard, and the result paid off.	Ua hana ikaika mākou, a ua uku ka hopena.
Air is passed through the nose.	Hoʻokomo ʻia ka ea ma ka ihu.
Don’t you have to earn some extra money?	ʻAʻole pono ʻoe e loaʻa i kahi kālā keu?
Animal products are a major source of protein.	ʻO nā huahana holoholona kekahi kumu nui o ka protein.
These cuts are shallow.	He pāpaʻu kēia mau ʻoki.
The gatekeeper wouldn't let us go.	ʻAʻole ʻae ke kiaʻi puka iā mākou e hele.
The police were immediately notified of the incident.	Ua hoʻolaha koke ʻia ka mākaʻi no kēia hanana.
The box was almost empty.	Ua kokoke e nele ka pahu.
Visitors arrived at the piers.	Ua hōʻea nā malihini i nā uapo.
He had a strong interest in gambling.	Ua loaʻa iā ia ka manaʻo ikaika i ka piliwaiwai.
My marriage was in trouble.	He pōʻino koʻu male ʻana.
The sun casts strange shadows.	ʻO ka lā e hoʻolei i nā aka ʻano ʻē.
Their main job was to carry the luggage.	ʻO kā lākou hana nui ka lawe ʻana i nā ukana.
Shortly before his death, he told his family story.	ʻAʻole i liʻuliʻu ma mua o kona make ʻana, ua haʻi ʻo ia i kona moʻolelo ʻohana.
Pour the chilli powder into the wok.	E hoʻolei i ka pauka chilli i loko o ka wok.
The specialist’s report was sent to the diagnostic lab.	Ua hoʻouna ʻia ka hōʻike a ka loea i ka lab diagnostic.
We enjoyed practicing the piece.	Nanea mākou i ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka ʻāpana.
The album's opening track is flawless.	He hala ʻole ke ala wehe o ka album.
The sound stopped in the room.	Paʻa ka leo i loko o ka lumi.
Happy is our marriage.	Pomaikai ko maua mare ana.
In the countryside, the air is fresh and clean.	Ma ke kua'āina, he hou a maʻemaʻe ka ea.
Many doctors sympathize with the plight of their colleagues.	Nui nā kauka i ke aloha i ka pilikia o kā lākou mau hoa hana.
He was the first child.	He keiki mua loa ʻo ia.
The noise was terrible.	He mea weliweli ka walaau.
Many efforts are underway to prevent the use of plastic.	Ke hoʻomau nei nā hana he nui e pale i ka hoʻohana ʻana i ka plastic.
Ski accidents are the result of poor knowledge.	ʻO ka pōʻino ski ka hopena o ka ʻike maikaʻi ʻole.
The peas are very tasty, not too long.	He ʻono loa ka pī, ʻaʻole lōʻihi.
No sugar in the cup!	ʻAʻohe kō i loko o ke kīʻaha!
First, you need a lemon.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i kahi lemon.
The royal skin was attached to the flags.	Hoʻopili ʻia ka ʻili aliʻi ma nā hae.
The economic system relies heavily on free trade and investment.	Ke hilinaʻi nui nei ka ʻōnaehana hoʻokele waiwai i ke kālepa manuahi a me ka hoʻopukapuka kālā.
Police discovered an organized crime network.	Ua ʻike ʻia e nā mākaʻi i kahi pūnaewele o ka hewa i hoʻonohonoho ʻia.
The goat's horns are threshold.	He paepae nā pepeiaohao o ke kao.
He wanted to protect his children at every cost.	Ua makemake ʻo ia e pale i kāna mau keiki i kēlā me kēia kumu kūʻai.
So you need to use sunscreen.	No laila pono ʻoe e hoʻohana i ka pale lā.
This process cannot be completed in time.	ʻAʻole hiki ke hoʻopau i kēia hana i ka manawa.
The old woman was smiling warmly at her grandchild.	E minoaka pumehana ana ka luahine i kana moopuna.
He had a silk dress.	He lole kilika kona.
They have hearts planted in the wilderness.	Ua loaʻa iā lākou nā puʻuwai i kanu ʻia ma ka wao nahele.
Then the bowl was filled with milk.	A laila hoʻopiha ʻia ka ipu i ka waiū.
The foreigners were not weakened by the storm.	ʻAʻole i hoʻonāwaliwali ʻia ka poʻe malihini i ka ʻino.
The climate of the land is ideal for growing.	He kūpono ka wā mahana o ka ʻāina no ka ulu ʻana.
Some animals are in trouble.	Pilikia kekahi mau holoholona.
He removed the stone.	Wehe ʻo ia i ka pōhaku.
You need to avoid dehydration as much as possible.	Pono ʻoe e pale i ka hoʻonele ʻana i ka wai ma kahi hiki.
She put a silk scarf over her face.	Ua hoʻopili ʻo ia i kahi pale silika ma kona alo.
The composer forbade the young man to lose his talent.	Ua pāpā ka haku mele i ke kanaka ʻōpio no ka hoʻopau ʻana i ke tālena.
Is this price enough for the house?	Ua lawa anei keia kumukuai no ka hale?
The federal government has a lot of power.	He mana nui ko ke aupuni pekelala.
She prepared a delicious meal for us.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia iā mākou i mea ʻai ʻono.
Some of these deer are in trouble.	Ua pilikia kekahi o kēia mau dia.
He gave up trying to hear the language.	Ua haʻalele ʻo ia i ka hoʻāʻo ʻana e lohe i ka ʻōlelo ʻōlelo.
There were many trees.	Ua nui nā kumulāʻau.
As the students left the house, the thunder exploded.	I ka haʻalele ʻana o nā haumāna i ka hale, ua pohā ka hekili.
He is a famous actor of this country.	He mea hana keaka kaulana o keia aina.
This is very tasty.	He ono loa keia.
What is the best combination with water?	He aha ka hui maikaʻi me ka wai?
The mountain climb reached the top of the mountain.	Ua hiki ka piʻi mauna i ka piko o ke kuahiwi.
The garden is on the hillside.	Aia ka māla me ka ʻaoʻao puʻu.
She made a living selling shoes.	Loaʻa iā ia kona ola ma ke kūʻai aku ʻana i nā kāmaʻa.
He enrolled his youngest son in karate.	Ua kākau inoa ʻo ia i kāna keiki muli loa i ka karate.
This park has some old trees.	He mau laau kahiko ko keia paka.
The themes of the poem are relevant today.	Pili nā kumuhana o ka poem i kēia mau lā.
The young people did much better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka hana a ka poʻe ʻōpio.
Use less salt.	E hoʻohana i ka liʻiliʻi o ka paʻakai.
Some of them are trying to prove their point.	Ke ho'āʻo nei kekahi o lākou e hōʻoia i kā lākou hana.
Animals and plants cannot change other things.	ʻAʻole hiki i nā holoholona a me nā mea kanu ke hoʻololi i nā mea ʻē aʻe.
The boy cut and cut the forest.	Ua ʻoki a ʻoki ke keiki i ka ulu lāʻau.
This event took place a few days ago.	Ua hana ʻia kēia hanana i kekahi mau lā i hala.
The monks, dressed in black, thought.	Ua noʻonoʻo nā mōneka, me nā ʻaʻahu ʻeleʻele.
The tour will line up with soda cups.	E laina kaʻahele i nā kīʻaha soda.
The controller releases harmful pollutants into the air.	Hoʻokuʻu ka mea mana i nā mea haumia ʻino i ka lewa.
This volcano was the one that melted after its last	ʻO kēia lua pele ka mea i hoʻoheheʻe ʻia ma hope o kona hope loa
A telephone survey of the residents will be conducted.	E hana ʻia kahi noiʻi kelepona o nā kamaʻāina.
The visitor is small and round.	He liʻiliʻi a poepoe ka malihini.
The controversy continued for nearly an hour.	Ua hoʻomau ka hoʻopaʻapaʻa no kahi kokoke i hoʻokahi hola.
He invited his guests to travel far and wide.	Ua kono ʻo ia i kāna mau malihini e huakaʻi mamao aku.
The teacher clearly explained the lesson.	Ua wehewehe pono ke kumu i ka haʻawina.
The trees prevent the soil from peeling.	Kāohi nā lāʻau i ka ʻāʻili ʻana o ka lepo.
The aroma is absorbed into the soup.	Hoʻoulu ʻia ka ʻala i loko o ka sopa.
A young man with a mask stood by my side.	Ua kū mai kekahi kanaka ʻōpio me ka uhi maka ma koʻu ʻaoʻao.
He put his hand on his stomach	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona ʻōpū
However, this was done unwittingly.	Akā naʻe, ua hana ʻia kēia me ka makemake ʻole.
Eventually, the insects and crawlers disappeared.	I ka hopena, ua nalo nā ʻiniko a me nā mea kolo.
The board has fallen.	Ua hāʻule ka papa.
A ban on the importation of old vehicles was introduced.	Ua hoʻokomo ʻia ka pāpā ʻana i ka lawe ʻana mai i nā kaʻa kahiko.
The key is in the air, ready to go.	Aia ke kī i ka ʻā, mākaukau e hele.
Put your hands behind your back.	E kau i kou mau lima ma hope ou.
They ate only one meal a day, often millet.	Hoʻokahi kā lākou ʻai i kēlā me kēia lā, ʻo ka millet pinepine.
We were going to give our living room to the landlord.	E hāʻawi mākou i ko mākou lumi noho ʻole i ke konohiki.
It was thought that our ancestors were giants.	Ua manaʻo ʻia he poʻe pilikua ko mākou mau mua.
Salt water is flowing under this rock face.	Ke kahe nei ka wai paʻakai ma lalo o kēia maka pōhaku.
The scent of the river passed slowly.	Ua hele mālie ka ʻala o ka muliwai.
The wedding party was strong.	Ua ikaika ka ʻaha mare.
Each teacher is responsible for their own education.	ʻO kēlā me kēia kumu ke kuleana o kā lākou aʻo ʻana.
The leaves have fallen in the fall.	Ua hāʻule nā ​​lau i ka hāʻule.
In three major time zones of the country	I loko o nā ʻāpana manawa nui ʻekolu o ka ʻāina
The man held his sister while she slept.	Ua ʻumi ke kāne i kona kaikuahine i kona hiamoe ʻana.
These are terrible times.	He mau manawa weliweli kēia.
First, pour some water into the bowl.	ʻO ka mua, e ninini i kahi wai i loko o ke pola.
It melts plastics.	Hoʻoheheʻe ia i nā plastics.
The bird landed on the branch first.	Kau ka manu ma luna o ka lālā ma mua.
High -end stores welcome luxury shoppers.	Hoʻokipa nā hale kūʻai kiʻekiʻe i nā mea kūʻai waiwai.
The item was purchased with a credit card.	Ua kūʻai ʻia ka mea me kahi kāleka hōʻaiʻē.
The boy is planting his hands in the tall grass.	Ke kanu nei ke keiki i kona mau lima i ka mauʻu kiʻekiʻe.
I lost them in the daytime.	Ua nalowale au iā lākou i ke ao.
One big slurp, and the cup is empty.	Hoʻokahi slurp nunui, a nele ke kīʻaha.
The princess took off her long hat.	Ua hoʻolele ke aliʻi wahine i kona pāpale lōʻihi.
Then the dog started barking.	A laila hoʻomaka ka ʻīlio e ʻō.
Fasting is a common religious observance.	ʻO ka wā hoʻokēʻai he mālama hoʻomana maʻamau.
He jumped hard on his desk.	Ua lele ikaika ʻo ia ma luna o kāna pākaukau.
An old man, two experienced sailors, was sitting nearby.	He kāne ʻelemakule, he mau luina ʻike ʻelua, e noho kokoke ana.
I used a pencil to draw the picture on the board.	Ua hoʻohana au i ka penikala e hoʻopuka i ke kiʻi ma ka papa.
So sign up for that document.	No laila e kākau inoa ma kēlā palapala.
You need a long, narrow vessel.	Pono ʻoe i kahi ipu lōʻihi a haiki.
We netted three kangaroos.	Ua ʻupena mākou i ʻekolu kangaroo.
The house is divided into six rooms.	Ua maheleia ka hale i eono lumi.
The curtains blew softly in the wind.	Ua hū mālie nā pale i ka makani.
If you add water, the sweet potato will be thick.	Inā hoʻohui ʻoe i ka wai, mānoanoa ka ʻuala.
His mother knew that her children were wrong.	Ua ʻike maikaʻi kona makuahine i ka hana ʻino a kāna mau keiki.
Worship begins with a prayer call.	Hoʻomaka ka hoʻomana me ke kāhea pule.
Ivy climbed onto the garden fence.	Ua piʻi ʻo Ivy i luna o ka pā kīhāpai.
The majority of the population feels betrayed.	Manaʻo ka hapa nui o ka heluna kanaka ua kumakaia.
He lit a cigarette, a big root.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka, ʻaʻa nui.
She will never forget her wedding day.	ʻAʻole ʻo ia e poina i kāna lā male male.
The full wings float in the calm sea.	Lana nā peʻa piha i ke kai mālie.
He knew what a snake did.	Ua ʻike ʻo ia i ka hana a ka nahesa.
They had to work seven hours a day.	Pono lākou e hana ʻehiku hola i kēlā me kēia lā.
Honey was poured on the steps.	Ua ninini ʻia ka meli ma luna o nā ʻanuʻu.
The young man entered the house and hurried down.	Ua komo ke kanaka ʻōpio i ka hale a iho wikiwiki.
Shoot for the moon, but you might get a star.	E pana no ka mahina, akā loaʻa paha iā ʻoe kahi hōkū.
She really hid her pleasure.	Ua hūnā pono ʻo ia i kona ʻoluʻolu.
He collects the cattle.	ʻOhi ia i nā pipi.
The passing stream murmured.	Ua ʻōhumu ke kahawai i hala.
He climbed the stairs.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi.
He was dreaming, his face was pleasant.	E moeʻuhane ana ʻo ia, ʻoluʻolu kona helehelena.
We have nothing to fear.	ʻAʻohe mea a mākou e makaʻu ai.
In those cases, there is no winner.	Ma ia mau kūlana, ʻaʻohe mea lanakila.
Religious leaders are short -lived.	He hakaka pōkole nā ​​alakaʻi hoʻomana.
He formed a large government corporation.	Hana ʻo ia i kahi hui aupuni nui.
Yeah, well, you don’t have to go.	ʻAe, maikaʻi, ʻaʻole pono ʻoe e hele.
The times were right.	Ua pololei nā manawa.
Everyone wants equality in pay.	Makemake nā kānaka a pau i ke kaulike ma ka uku.
There are two songs published in this book.	ʻElua mau mele nāna i paʻi ʻia ma kēia puke.
Our deepest values ​​as human beings	ʻO ko mākou mau pono hohonu loa ma ke ʻano he kanaka
No action was seen by the army.	ʻAʻohe hana i ʻike ʻia e ka pūʻali koa.
A mysterious force forced them to move.	ʻO kahi mana pohihihi i koi aku iā lākou e neʻe.
Their children are still growing	Paʻa ka ulu ʻana o kā lākou mau keiki
The beautiful old church is now complete.	Ua pau ka hale pule nani kahiko i kēia manawa.
The picture has fallen.	Ua hāʻule ke kiʻi.
Small dogs and meat can run.	Hiki i nā ʻīlio liʻiliʻi a me ka ʻiʻo ke holo.
He slept for several hours last night.	Ua hiamoe ʻo ia no kekahi mau hola i ka pō nei.
Always change the light bulbs.	E hoʻololi mau i nā ʻōpuʻu kukui.
The narrative is a fictitious story.	He moʻolelo fictitious ka moʻolelo moʻolelo.
We had to dig a voluntary trench by hand.	Pono mākou e ʻeli i kahi ʻauwaha manawaleʻa me ka lima.
They are famous for their vibrant culture.	Ua kaulana lākou no kā lākou moʻomeheu olaola.
The state of the economy is poor.	He ʻilihune ka mokuʻāina o ka hoʻokele waiwai.
I tried to be accepted but nothing was accepted.	Ua hoʻāʻo wau e ʻae ʻia akā ʻaʻohe mea i ʻae ʻia.
The flag will happily hover over the broken tree.	E kau leʻaleʻa ana ka hae i ka lāʻau naha.
The school is in the distance.	ʻO ke kula i ka mamao.
I need butter, eggs and salt.	Pono au i ka pata, nā hua manu a me ka paʻakai.
Only a fool would believe that.	ʻO ka hūpō wale nō e manaʻoʻiʻo i kēlā mea ʻole.
His mother -in -law was visiting relatives.	E kipa ana kona makuahonowai wahine i na hoahanau.
There are many different meanings to this story.	Nui nā mana like ʻole o kēia moʻolelo.
After living in a foreign country, she can speak several languages.	Ma hope o kona noho ʻana ma ka ʻāina ʻē, hiki iā ia ke ʻōlelo i kekahi mau ʻōlelo.
They are eating hamburgers.	Ke ʻai nei lākou i nā hamburger.
First, take a cup of salad.	ʻO ka mua, e lawe i kahi kīʻaha salad.
How can they do evil?	Pehea lākou e hana ʻino ai?
Some said it was nothing.	Wahi a kekahi poʻe iā ia he mea ʻole.
These leaves are bitter.	He ʻawaʻawa ko kēia mau lau.
Send him a message.	E hoʻouna iā ia i leka.
More salt.	ʻOi aku ka nui o ka paʻakai.
Sometimes used as a flavor enhancer for your coffee.	Hoʻohana ʻia i kekahi manawa ma ke ʻano he ʻono o kāu kofe.
So they became salt makers.	No laila ua lilo lākou i mea hana paʻakai.
They watched the lights go out.	Nānā mālie lākou i ke pio ʻana o nā kukui.
He chewed on the cookie.	Nahu ʻo ia i ke kuki.
She spends hours practicing yoga.	Hoʻohana ʻo ia i nā hola hana yoga.
The star cluster is the largest galaxy closest to Earth.	ʻO ka pūʻulu hōkū ka galaxy nui kokoke loa i ka honua.
Police arrested several men for rioting.	Ua hopu ka makai i kekahi mau kanaka no ka hoohaunaele.
A swarm of bees swarmed around.	He pūʻulu nalo meli e haʻalulu ana a puni.
The poor farmers are in trouble in this muddy area.	Ua pilikia ka poe mahiai ilihune ma keia wahi lepo lepo.
Plants depend on the climate.	Pili nā mea kanu i ke aniau.
The accounting error resulted in a low credit score.	ʻO ka hewa helu helu i loaʻa i kahi uku hōʻaiʻē liʻiliʻi.
Consumers work in hot spots often.	Hana nā mea kūʻai i nā wahi wela pinepine.
For many years she served as a retiring teacher.	No nā makahiki, ua hala ʻo ia ma ke ʻano he kumu hoʻomaha.
He was at the meeting.	Aia ʻo ia ma ka hālāwai.
Below are the words that are spoken in the world today.	Aia ma lalo iho nā ʻōlelo i ʻōlelo ʻia ma ka honua i kēia lā.
A pigeon flew down.	He nūnū i lele i lalo.
He was a very wealthy man.	He kanaka waiwai loa.
The army's intelligence delayed the attack.	Ua hoʻopaneʻe ka ʻoihana naʻauao o ka pūʻali i ka hoʻouka ʻana.
A cat or a dog?	He pōpoki a ʻīlio paha?
Does your sister have a new boyfriend?	He hoa kāne hou ko kou kaikuahine?
Share this recipe with your family, friends, and colleagues.	E kaʻana like i kēia meaʻai me kou ʻohana, nā hoaaloha, a me nā hoa hana.
The gourd burst when the water was poured in.	Poha ka ipu i ka ninini ʻia ʻana o ka wai.
It won’t be long before the city is full.	ʻAʻole e liʻuliʻu a piha ke kūlanakauhale.
A city is dirty.	Ua lepo kekahi kūlanakauhale.
These fevers are painful.	He ʻeha kēia mau kuni.
Unable to remember accurate data.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanaʻo i nā ʻikepili pololei.
The gauge was the key to keeping the guns under control.	ʻO ke ana ka mea e hoʻopaʻa ʻia ai ke kaohi ʻana i nā pū.
Physical exercise is essential for good health.	Pono ka hoʻoikaika kino no ke olakino maikaʻi.
He lived with his wife in a small house.	Noho ʻo ia me kāna wahine ma kahi hale liʻiliʻi.
His brother's face was as white as a pencil.	Ua keokeo ka helehelena o kona kaikunane e like me ka penikala.
Interest rates greatly increase the value of credit cards.	Hoʻonui nui nā uku ukupanee i ka waiwai o nā kāleka hōʻaiʻē.
He left the room and slammed the door behind him.	Haʻalele ʻo ia i ke keʻena me ke kīkī ʻana i ka puka ma hope ona.
His secret was safe with me.	Ua palekana kāna mea huna me aʻu.
A large piece of water shone on the anointed floor.	Ua ʻālohilohi mai kahi ʻāpana wai nui ma ka papahele i poni ʻia.
Factories pollute the air.	Hoʻohaumia nā hale hana i ka ea.
He was dressed in black.	Ua ʻaʻahu ʻeleʻele ʻo ia.
In tropical countries the birth rate is high.	He kiʻekiʻe ka nui o ka hānau ʻana o nā ʻāina wela.
I have to lose weight.	Pono au e lilo i ke kaumaha.
The beige sofa looked cozy and comfortable.	ʻO ka sofa beige i nānāʻoluʻolu aʻoluʻolu.
The chief stood outside the gates of the palace, silently praying.	Kū ke aliʻi ma waho o nā puka pā o ka hale aliʻi, me ka pule leo ʻole.
We have to leave them at the door.	Pono mākou e haʻalele iā lākou ma ka puka.
To demonstrate, he raised his hands.	No ka hōʻike ʻana, hāpai ʻo ia i kona mau lima.
He is not well.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia.
The drug has not been tried.	ʻAʻole i hoʻāʻo ʻia ka lāʻau lapaʻau.
Guides can be found here.	ʻIke ʻia nā alakaʻi ma ʻaneʻi.
They ordered rice and fish.	Ua kauoha lākou i ka laiki a me ka iʻa.
He is also the political head of the party.	ʻO ia hoʻi ke poʻo kālaiʻāina o ka pāʻina.
Some young students started living together.	Ua hoʻomaka kekahi mau haumāna ʻōpio e noho pū.
Therefore, the footprint is restored.	No laila, hoʻihoʻi ʻia ka paepae wāwae.
I don’t want to put the blame on anyone.	ʻAʻole wau makemake e kau i ka hewa ma luna o kekahi.
No one person can change the world.	ʻAʻole hiki i ke kanaka hoʻokahi ke hoʻololi i ka honua.
What we saw was metal.	ʻO ka mea a mākou i ʻike ai he metala.
Lovers of language planning should appreciate the transitive word.	Pono nā poʻe aloha o ka hoʻolālā ʻōlelo e mahalo i ka huaʻōlelo transitive.
It is important for people to recycle their waste.	He mea nui e hana hou nā kānaka i kā lākou ʻōpala.
The cuttings can be cut.	Hiki ke ʻoki ʻia nā ʻokiki.
That changed a little after five years.	Ua loli iki ma hope o ʻelima mau makahiki.
The different flowers shone in the sun.	Ua ʻā nā pua ʻokoʻa i ka lā.
They traveled for several days.	He mau lā ko lākou hele ʻana.
That cup is stuck in the trash!	Paʻa kēlā kīʻaha i ka ʻōpala!
The election was rigged.	Ua hoʻopunipuni ʻia ke koho balota.
Put it straight on the wound.	E kau pololei i ka ʻeha.
He waited patiently.	Ua kali ʻo ia me ka hoʻomanawanui a pau kāna.
This word is four words.	ʻEhā mau huaʻōlelo kēia ʻōlelo.
A large flower cannot be compared to a lion.	ʻAʻole hiki ke hoʻohālikelike ʻia kahi pua nui me ka liona.
The tiger was ugly, very black	Uwo ʻino ka tigra, ʻeleʻele nui
Three years later he was released.	ʻEkolu makahiki ma hope mai, ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia.
Our university is named after a famous historian.	Ua kapa ʻia ko mākou kulanui ma muli o ka mea kākau moʻolelo kaulana.
The dress was clear from the shoulder.	Ua maopopo ka lole mai ka poʻohiwi.
The trees of the surrounding forest are tall and majestic.	He kiʻekiʻe a hanohano nā kumulāʻau o ka nahele a puni.
The author argues that most scientists are fraudulent.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka mea kākau ʻo ka hapa nui o nā ʻepekema he poʻe hoʻopunipuni.
His handwriting is bad.	He ʻino kāna kākau lima.
His home is the main office.	ʻO kona home ke keʻena nui.
My brother saw his name on the list of visitors.	Ua ʻike koʻu kaikunāne i kona inoa ma ka papa inoa o nā malihini.
The fish may have been dead for a long time.	Ua make paha ka iʻa no ka manawa lōʻihi.
After many years of diplomacy, they finally made an agreement.	Ma hope o nā makahiki he nui o ka diplomacy, ua hana hope lākou i kahi kuʻikahi.
Pay the bills on time.	E uku i nā bila i ka manawa.
He quickly looked back over her shoulder.	Nānā koke ʻo ia i hope ma luna o kona poʻohiwi.
The sun came out and shone on the garden.	Puka maila ka lā a ʻālohilohi mai i ka māla.
He is old.	Ua elemakule.
This stone carver was skilled at creating decorative paintings.	He akamai kēia kanaka kālai pōhaku i ka hana ʻana i nā kiʻi hoʻohiwahiwa.
Some clothes can catch fire.	Hiki ke ahi kekahi mau lole.
Poor governments always steal from the poor.	ʻaihue mau nā aupuni ʻilihune mai ka poʻe ʻilihune.
Good to see you again.	Maikaʻi ke ʻike hou aku iā ʻoe.
Offenders sometimes use cars.	Hoʻohana ka poʻe lawehala i nā kaʻa kaʻa i kekahi manawa.
My dog ​​is sleeping at the door.	E moe ana ka'u ilio ma ka puka.
Other than the fish, there was nothing else on the menu.	Ma waho aʻe o ka iʻa, ʻaʻohe mea ʻē aʻe ma ka papa kuhikuhi.
This is a death knell of my time.	He mea make keia o ko'u manawa.
Then we went out for lunch.	A laila hele mākou i waho no ka ʻaina awakea.
Here is your class.	Eia kāu papa.
Scientists believe that the earth will not change.	Ua manaʻo nā kānaka ʻepekema ʻaʻole loli ka honua.
This house is a writing office.	He hale hana kākau kēia hale.
He shared his knowledge with the university.	Ua hōʻike ʻo ia i kāna mau ʻike i ke kulanui.
He didn't take care of me.	Ua mālama ʻole ʻo ia iaʻu.
The field is ripe for harvesting.	Ua oo ka mahinaai no ka ohi ana.
She puts the eggs right into the jar.	Hoʻokomo pono ʻo ia i nā hua i loko o ka hue.
They were safe as far as we know.	Ua palekana lākou e like me kā mākou ʻike.
These papers are badly written.	Ua kakau ino ia keia mau pepa.
He and his two sisters became doctors.	Ua lilo ʻo ia a me kona mau kaikuahine ʻelua i mau kauka.
We take the tree to the north.	Lawe mākou i ka lāʻau ma ka ʻākau.
The earth is a threat to the environment.	He mea hoʻoweliweli ka honua i ke kaiapuni.
The politician spoke to the public.	Ua kamaʻilio ka mea kālai'āina i ka lehulehu.
Where are those cuts?	Aia i hea kēlā mau ʻoki?
That practice is contrary to common sense.	He kūʻē kēlā hana i ka manaʻo maʻamau.
Most of the celebrants were drunk.	Ua ona ka nui o ka poe hoolaulea.
Whipped oil is kept in its original form.	Mālama ʻia ka ʻaila whipped i kona ʻano.
The government approved some reservoirs.	Ua ʻae ke aupuni i kekahi mau pā wai.
Tobacco smoke was hanging over the trees.	E kau ana ka uahi paka ma luna o nā kumulāʻau.
The idea was greeted with humble mourning.	Ua hoʻokipa ʻia ka manaʻo me ke kanikau hoʻohaʻahaʻa.
The slurry can be pressed into a suitable cake.	Hiki ke paʻi ʻia ka slurry i loko o kahi keke pono.
He was arrested after his mother called the police.	Ua hopu ʻia ʻo ia ma hope o ke kāhea ʻana o kona makuahine i nā mākaʻi.
He was rich, but he used his money in vain.	Ua waiwai ʻo ia, akā hoʻohana lapuwale ʻo ia i kāna kālā.
A former minister was guilty of corruption.	Ua hewa kekahi kuhina mua i ka palaho.
The poor sugarcane industry collapsed.	Ua hāʻule ka mahi kō ʻilihune.
You need the consent of the spinner.	Pono ʻoe i ka ʻae o ka mea wili.
Hands clasped tightly to the tables.	Hoʻopaʻa paʻa nā lima i nā pākaukau.
The city council met regularly for many years.	Ua hui mau ka ʻaha kūkā kūlanakauhale no nā makahiki he mau makahiki.
Hurry up!	Holo wikiwiki!
The prime minister was called in with difficulty.	Ua kiʻi ʻia ke kuhina nui me ka pilikia.
Her hair was braided with leaves and twigs.	Ua wili ʻia kona lauoho me nā lau a me nā lālā.
My baby needs to sleep.	Pono kaʻu pēpē e hiamoe.
Making money is not enough.	ʻAʻole lawa ka loaʻa kālā.
I was surprised to see that all sorts of things were over.	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana ua pau nā ʻano ʻano.
Peace before evil comes.	E malu ma mua o ka hiki ʻana mai o ka ʻino.
The strength of the warriors was exhausted.	Ua pau ka ikaika o na koa.
Employers need to ensure the safety of their employees.	Pono nā ʻoihana e hōʻoia i ka palekana o kā lākou limahana.
The floor was made of anointed wood.	Ua hana ʻia ka papahele me ka lāʻau i poni ʻia.
The clerk patiently explained the process of buying a ticket.	Ua wehewehe hoʻomanawanui ke kākau ʻōlelo i ke kaʻina hana no ke kūʻai ʻana i tiketi.
This advice is probably obvious.	He mea maopopo paha kēia ʻōlelo aʻo.
Someone in his team appreciated the gift.	Ua mahalo kekahi o kona hui i ka makana.
Some researchers believe that air travel is dangerous.	Manaʻo kekahi poʻe noiʻi he pōʻino ka hele ʻana ma ka lewa.
There are no weights to measure happiness.	ʻAʻohe paona no ke ana ʻana i ka hauʻoli.
The announcers opened up about the abuse.	Ua wehe ka poʻe hoʻolaha i ka hōʻino.
The flow of water was blocked by the branches.	Ua ālai ʻia ke kahe o ka wai e nā lālā.
Every year, more and more children die from the disease.	I kēlā me kēia makahiki, nui nā keiki i make i ka maʻi.
The colors of the leaves are reddish red.	He ʻulaʻula ʻulaʻula nā kala o nā lau lau.
So this is a true text.	No laila, he kikokikona ʻoiaʻiʻo kēia.
He looked at her with great love.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ke aloha nui.
He put down his cup.	Ua waiho ʻo ia i kāna kīʻaha i lalo.
He was very hurt.	Ua ʻeha loa ʻo ia i ka ʻeha.
Water will be scarce in many parts of the world.	E liʻiliʻi ka wai ma nā wahi he nui o ka honua.
Each woman gently pulled out a piece of paper.	Ua huki mālie kēlā wahine kēia wahine i kahi pepa.
My code is much faster now.	ʻOi aku ka wikiwiki o kaʻu code i kēia manawa.
For secret society.	No ka hui malu.
A generation of children is growing up with the wilderness.	Ke ulu nei kekahi hanauna o nā keiki me ka wao nahele.
Belgian chocolate bars make beautiful gifts.	Hana nā pahu kokoleka Belgian i nā makana nani.
That hill looks further out.	Huli ʻoi aku kēlā puʻu i waho.
The baby cried softly in her bed.	Ua uē mālie ke pēpē i loko o kona wahi moe.
The sorcerer thought he had cleansed his soul.	Manaʻo ke kahuna kilokilo ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kona ʻuhane.
The sea was destroyed by the sea.	Ua luku ʻia ke kai e ke kai.
This goes for free with your entry.	Hele manuahi kēia me kāu komo ʻana.
They issue licenses to many businesses.	Hāʻawi lākou i nā laikini i nā ʻoihana he nui.
The neighborhood is much colder as the winter progresses.	Ua ʻoi aku ka maʻalili o ke kaiāulu i ka hala ʻana o ka hoʻoilo.
These properties appeal to the city for investment.	Hoʻonanea kēia mau waiwai i ke kūlanakauhale no ka hoʻopukapuka kālā.
You don't mean to say nice things about other people.	ʻAʻole kou ʻano e ʻōlelo i kahi mea maikaʻi e pili ana i nā poʻe ʻē aʻe.
Someone got into a car accident.	Ua komo kekahi i loko o kahi ulia kaʻa.
Some royal families were never exempt from the law.	ʻAʻole loa i hemo ma ke kānāwai kekahi mau ʻohana aliʻi.
He waited twenty minutes.	He iwakālua mau minuke ʻo ia i kali ai.
I am afraid of the unseen.	Weli au i ka mea ike ole.
The water of life is precious.	He mea nui ka wai o ke ola.
The county attorney declined to comment on the case.	Ua hōʻole ka loio kalana i ka hoʻopiʻi ʻana i ka hihia.
It’s awful to be quiet.	He mea weliweli ka noho malie.
Lower the temperature to ensure the best jelly.	E hoʻohaʻahaʻa i ka mahana e hōʻoia i ka jelly maikaʻi loa.
He buys it every night.	Kūʻai ʻo ia i kēlā me kēia pō.
Large corporations are more independent.	ʻOi aku ke kūʻokoʻa o nā hui nui.
For the plant.	No ka mea kanu.
The work is usually done by women.	Hana ʻia ka hana maʻamau e nā wahine.
Additional trains will be added to the metro system.	E hoʻohui ʻia nā kaʻaahi hou aku i ka ʻōnaehana metro.
Many people have written to me about this problem.	Nui ka poʻe i kākau mai iaʻu no kēia pilikia.
This will limit your priorities.	ʻO kēia ka mea e kaupalena ʻia ai kāu mau koʻikoʻi.
It’s our time to finish the dishwasher.	ʻO kā mākou manawa e hoʻopau i ka mea holoi ipu.
Some countries allow private businesses to operate normally.	ʻAe kekahi mau ʻāina i nā ʻoihana pilikino e hana maʻamau.
But he succeeded in overthrowing the kings.	Akā, ua lanakila ʻo ia i ka hoʻohuli ʻana i nā mōʻī.
He had just arrived in the city.	ʻAkahi nō ʻo ia i hōʻea i ke kūlanakauhale.
During his travels around the world he visited seven countries.	Ma kāna huakaʻi a puni ka honua, ua kipa ʻo ia i ʻehiku ʻāina.
There is no shortage of volunteers.	ʻAʻohe hemahema o nā mea manawaleʻa.
Tom is working hard.	Ke hana ikaika nei ʻo Tom.
The water of this pond is sweet and delicious.	He ʻono a ʻono ka wai o kēia loko.
He is not allowed to punish.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻo ia e hoʻopaʻi.
The people chanted his name.	Ua oli ka lehulehu i kona inoa.
The man died peacefully in his sleep.	Ua make ia kanaka me ka maluhia i kona hiamoe.
The land is flat and dry.	He palahalaha a maloo ka aina.
The study of old age in childhood.	ʻO ka noiʻi ʻana i ka ʻelemakule kanaka i kona wā kamaliʻi.
Some offenders argue that they should not be punished.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe lawehala no ka pono ʻaʻole e hoʻopaʻi ʻia.
The toaster is very useful.	He mea pono loa ka toaster.
The churchyard is peaceful.	Maluhia ka pa halepule.
Her uncle moved to town many years ago.	Ua neʻe kona ʻanakala i ke kūlanakauhale i nā makahiki he nui aku nei.
Four teams competed today.	ʻEhā mau hui i hoʻokūkū i kēia lā.
There are many interesting things to see here.	Nui nā mea hoihoi e ʻike ai ma ʻaneʻi.
We enjoy going shopping.	Leʻaleʻa mākou e hele kūʻai.
He walked slowly into the room.	Ua hele mālie ʻo ia i ka lumi.
There is no protection from violence.	ʻAʻohe mea palekana mai ka hana ʻino.
The cup was full of milk.	Ua piha ke kīʻaha i ka waiū.
Jackie was amazed at how strong the young man was	Pīhoihoi loa ʻo Jackie i ka ikaika kino o kēlā ʻōpio
The brutal punishment began at a time of unprecedented bloodshed.	ʻO ka hoʻopaʻi hoʻomāinoino i hoʻomaka i kahi manawa o ka hoʻokahe koko i ʻike ʻole ʻia.
The warriors rejoiced when the enemy's carts were burned.	ʻOliʻoli nā koa i ka puhi ʻia ʻana o nā pahu kaʻa o ka ʻenemi.
The baby's father arrived yesterday.	Ua hōʻea mai ka makua kāne o ka pēpē i nehinei.
Spring is the perfect time for wild flowers.	ʻO ka puna ka manawa kūpono no nā pua ʻāhiu.
I like it when people don't misuse my name.	He mea leʻaleʻa iaʻu ke haʻi hewa ʻole ka poʻe i koʻu inoa.
But, as it turns out, it’s not necessary.	Akā, me he mea lā, ʻaʻole pono.
He lifted my chin with his fingers.	Hāpai ʻo ia i koʻu ʻauwae me kona manamana lima.
The wind will be faster than predicted.	ʻOi aku ka wikiwiki o ke ea ma mua o ka mea i wānana ʻia.
His contemptuous smile returned.	Ua hoʻihoʻi ʻia kāna minoʻaka hoʻowahāwahā.
Do not do this again.	Mai hana hou i kēia.
The racial tide is rising.	Ke piʻi nei ka ʻāwili lāhui.
Climate change is detrimental to agriculture.	E pōʻino ka hoʻololi ʻana i ke aniau i ka hana mahiʻai.
That man is looking.	Ke nānā aku nei kēlā kāne.
He turned the car around and slowly backed away.	Hoʻohuli ʻo ia i ke kaʻa i hope a hoʻi mālie i hope.
The reviewer said unemployment was a serious problem.	Ua ʻōlelo ka mea loiloi he pilikia koʻikoʻi ka nele i ka hana.
He started to sneeze.	Hoʻomaka ʻo ia e ʻu.
This traditional dish has a history.	He moʻolelo ko kēia meaʻai maʻamau.
Your answer to that question is simple.	He mea maʻalahi kāu pane i kēlā nīnau.
The protagonist devises a serious plot.	Hoʻolālā ka protagonist i kahi hoʻolālā koʻikoʻi.
These stories contain all the information you need.	Aia kēia mau moʻolelo i ka ʻike āu e pono ai.
Normally the thing is moving fast.	ʻO ke ʻano maʻamau ke neʻe wikiwiki nei ka mea.
This key is delicious.	He ʻono kēia kī.
He looked at the lines of the picture.	Ua nānā ʻo ia i nā laina o ke kiʻi.
Geneticists have found a link between obesity and diabetes.	Ua ʻike ka poʻe geneticist i kahi pilina ma waena o ka momona a me ka maʻi diabetes.
Psychologists say that listening to music can improve mood.	Wahi a ka poʻe psychologists hiki i ka hoʻolohe ʻana i ke mele ke hoʻomaikaʻi i ke ʻano.
I did not know you were sick.	ʻAʻole au i ʻike ua maʻi ʻoe.
It is better to buy a used car.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kūʻai ʻana i kaʻa hoʻohana.
Skilled writers can easily sell a million books.	Hiki i nā mea kākau akamai ke kūʻai maʻalahi i hoʻokahi miliona mau puke.
See if you can blow your hand.	E nānā inā hiki iā ʻoe ke puhi i kou lima.
The water here is warm and clear.	Pumehana a moakaka ka wai maanei.
In modern times, air travel has become more common.	I kēia au hou, ua maʻa mau ka huakaʻi ea.
Many governments now require standard medications for children.	Nui nā aupuni i kēia manawa e koi i nā lāʻau lapaʻau maʻamau no nā keiki.
You have to sit quietly in the library.	Pono ʻoe e noho mālie ma ka hale waihona puke.
The organism keeps the animals in their natural habitats.	Hoʻopaʻa ʻia ka mea olaola i nā holoholona i ko lākou mau wahi kūlohelohe.
They are grateful for our help.	Mahalo lākou no kā mākou kōkua.
Paul made an awful impression.	Ua hana ʻo Paul i kahi ʻike weliweli.
Leading to serious disaster.	ʻO ke alakaʻi ʻana i kahi pōʻino koʻikoʻi.
Holidays are a time to spend time with loved ones.	ʻO ka lā hoʻomaha ka manawa e hoʻolimalima ai me nā mea aloha.
She needs to grow her hair.	Pono ʻo ia e ulu i kona lauoho.
The market report is only a preliminary evaluation.	ʻO ka hōʻike mākeke he loiloi mua wale nō.
Time passed in silence.	Ua hala ka manawa me ka hāmau.
The locals are proud of their heritage.	Haʻaheo ka poʻe kamaʻāina i ko lākou hoʻoilina.
New businesses are taking a closer look at this area every year.	Ke nānā maikaʻi nei nā ʻoihana hou i kēia wahi i kēlā me kēia makahiki.
The two lines of poetry are touched upon.	ʻO nā laina ʻelua o ka poetry i hoʻopā ʻia.
All rules must be followed.	Pono e hahai i nā lula a pau.
The young man nodded in response.	Kuno iki mai ke kanaka opio i ka pane.
Their job is to take care of their young.	ʻO kā lākou hana ola ke mālama i kā lākou ʻōpio.
His house is bigger than ours.	ʻOi aku kona hale ma mua o ko mākou hale.
There is no place for discussion.	ʻAʻohe wahi no ke kūkākūkā ʻana.
Scientists are attaching a small computer to nature.	Hoʻopili nā kānaka ʻepekema i kahi kamepiula liʻiliʻi i ke ʻano.
The wrath of the king was terrible to look upon.	He mea weliweli ka inaina o ke alii ke nana aku.
The store is open for business.	Hāmama ka hale kūʻai no ka ʻoihana.
There is a conference for this.	He ʻaha kūkā no kēia mea.
The wild grass bows before the wind.	Kūlou nā mauʻu ʻāhiu i mua o ka makani.
Resist the temptation to use force.	E pale i ka hoʻowalewale e hoʻohana i ka ikaika.
Annie invited her guest inside.	Ua kono ʻo Annie i kāna malihini i loko.
Each employee provided a pay slip.	Ua hoʻolako kēlā me kēia limahana i kahi palapala uku.
The cost of the trip goes up.	Piʻi ka lilo o ka huakaʻi.
I await your reply.	Ke kali nei au i kāu pane.
Water flows from the spring.	Holo ka wai mai ka pūnāwai.
A beautiful white church can be seen in the distance.	ʻIke ʻia kahi hale pule keʻokeʻo maikaʻi ma kahi mamao.
Children are more interested in expensive toys.	ʻOi aku ka hoihoi o nā keiki i nā mea pāʻani makamae.
These roads are in a terrible condition.	He kūlana weliweli kēia mau alanui.
Some families are still gathering wild plants in the mountains.	Ke ʻohi mau nei kekahi mau ʻohana i nā mea kanu ʻāhiu ma ke kuahiwi.
Later, a man came to the door.	Ma hope mai, hele mai kekahi kanaka i ka puka.
His older brother was very disappointed.	Ua hoka loa kona kaikuaana.
He rents a separate room.	Hoolimalima ia i keena kaawale.
It was a very good idea at the time.	He manaʻo maikaʻi loa ia i kēlā manawa.
He worked hard to find a new job.	Ua hooikaika nui oia e imi i hana hou.
These plants are great food.	He meaʻai nui kēia mau mea kanu.
The results reflect the sales contract.	Hōʻike nā hopena i ka ʻaelike kūʻai kūʻai kūʻai.
He jumped up and down shouting.	Lele ʻo ia i luna a i lalo me ka walaʻau ʻana.
He had to be restrained three times.	Pono ʻo ia e kāohi ʻia ʻekolu manawa.
The man turned to me and smiled big.	Huli mai ke kanaka iaʻu a minoʻaka nui.
Be careful not to hurt yourself.	E akahele i ʻole e hōʻeha iā ʻoe iho.
He went into the room, there he was.	Hele ʻo ia i loko o ka lumi, aia ʻo ia.
Our school often has broken supplies.	Loaʻa pinepine kā mākou kula i ka haki ʻana i nā lako.
This river is very polluted.	Ua haumia loa kēia muliwai.
They changed a lot in different places.	Ua loli nui lākou ma nā wahi like ʻole.
Do not stockpile weapons.	Mai hoahu i na mea kaua.
The plaintiffs ended this trial.	Ua hoʻopau nā mea hoʻopiʻi i kēia hoʻokolokolo.
Increase is a problem in most polling stations.	He pilikia ka piʻi ʻana ma ka hapa nui o nā hale koho.
The security, justice, and independence of the nation	ʻO ka palekana, ka pono, a me ke kūʻokoʻa o ka lāhui
Feathers are amazing for their beauty.	He mea kupanaha ka hulu no ka nani.
He drank from a cup of green tea.	Ua inu ʻo ia mai ke kīʻaha kī ʻōmaʻomaʻo.
The outline is a number.	He mau helu ka outline.
The Emperor had great power.	He mana nui ko ka Emepera.
Of course, the reasons for action are small.	ʻOiaʻiʻo, liʻiliʻi nā kumu o ka hana.
In summer, the days are long and the nights are short.	I ke kauwela, lōʻihi nā lā a pōkole nā ​​pō.
When we were in the dark, we couldn't see.	Aia māua i ka pōʻeleʻele, ʻaʻole hiki ke ʻike.
The action was based on the law.	Ua hoʻokumu ʻia ka hana ma luna o ke kānāwai.
Do we need a key?	Pono anei mākou i kī?
The children ran to play ball.	Holo na keiki e paani kinipopo.
He opened the door and went into the room.	Ua wehe ʻo ia i ka puka a hele akula i loko o ke keʻena.
The size of the rocket continued to increase.	Ua hoʻonui mau ʻia ka nui o ka rocket.
It is said that they were hurt in their feelings.	Ua ʻōlelo ʻia ua hōʻeha lākou i ko lākou manaʻo.
His thoughts were far away.	Ua mamao loa kona manao.
The difficulty of reading this book is compounded by the fact that it is translated.	Hoʻopili ʻia ka paʻakikī o ka heluhelu ʻana i kēia puke me ka unuhi ʻana.
There are probably many explanations for its nature.	Nui paha nā wehewehe no kāna ʻano.
The spider's web glows in the moonlight.	Olinolino ka punawelewele o ka spider i ka malamalama o ka mahina.
He was the last child of his family.	ʻO ia ke keiki hope loa o kona ʻohana.
The problem is, this card is ridiculous.	ʻO ka pilikia, he ʻakaʻaka kēia kālika.
It's a bad hat!	He papale ino!
They are one of our ancient enemies.	ʻO lākou kekahi o ko mākou ʻenemi kahiko.
The restaurant was full of work.	Ua piha ka hale ʻaina piha i ka hana.
He read a lot.	Heluhelu nui ʻo ia.
The mountains look out in the distance.	Ke nānā aku nei nā mauna ma kahi mamao.
He was angry and laughed.	Ua huhū ʻo ia i ka ʻakaʻaka.
There is a room full of cages and live animal cages.	He lumi piha i nā hīnaʻi a me nā hīnaʻi holoholona ola.
He suffered many losses.	Ua loaʻa iā ia nā poho he nui.
These grasses will always be green.	E ʻōmaʻomaʻo mau kēia mau mauʻu.
He called a large metal shop.	Ua kāhea ʻo ia i kahi hale kūʻai metala nui.
The debate was resolved.	Ua hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻapaʻa.
She is mourning.	Ke kanikau nei ʻo ia.
The monkey's tail turned back.	Huli ka huelo o ka monkey i hope.
They tried hard to build that fence.	Ua hooikaika lakou e kukulu i kela pa.
She needs to be home now.	Pono ʻo ia i ka home i kēia manawa.
There were a lot of people.	He nui loa na kanaka.
He locked his computer for the night.	Ua laka ʻo ia i kāna kamepiula no ka pō.
So it was clear that that thing was brought in.	No laila ua maopopo ka lawe ʻia ʻana mai o kēlā mea.
The narrator chooses his words carefully.	Koho akahele ka mea haʻi moʻolelo i kāna mau ʻōlelo.
The disease of speech is devastating.	ʻO ka maʻiʻo o ka haʻiʻōlelo he mea ʻino.
So he carried a box on his shoulder.	No laila, hāpai ʻo ia i kekahi pahu ma kona poʻohiwi.
The king is sitting under this tree.	Ke noho nei ke aliʻi ma lalo o kēia kumulāʻau.
The music is played in an ensemble, using synthesizers.	Hoʻokani ʻia ke mele ma kahi hui, me ka hoʻohana ʻana i nā synthesizers.
"Let us leave the meat," he said.	E haʻalele kākou i ka ʻiʻo, ʻōlelo ʻo ia.
He wore a yellow top and black shirts.	Ua komo ʻo ia i luna melemele me nā pālule ʻeleʻele.
I think you are right.	Manaʻo wau ua pololei ʻoe.
When life gives you pain, change your attitude.	Ke hāʻawi ke ola iā ʻoe i ka ʻeha, e hoʻololi i kou ʻano.
These books and newspapers are new!	He mea hou kēia mau puke a me nā nūpepa!
The wind is still, soft to the bone.	Paʻa ka makani, ʻoluʻolu a hiki i ka iwi.
He looked up in surprise.	Nānā aʻela ʻo ia i luna me ke kahaha.
Is it going to rain tomorrow?	E ua ana anei i ka la apopo?
The sky of the city is dominated by two skyscrapers.	ʻO ka lani o ke kūlanakauhale ua hoʻomalu ʻia e nā skyscrapers ʻelua.
Planning is necessary to get there.	Pono ka hoʻolālā e hele ai i laila.
Time passed quickly.	Ua hala koke ka manawa.
Our office was disturbed by something from the outside.	Ua hoʻopilikia ʻia ko mākou keʻena kahi mea mai waho mai.
It's easy to get the kids thinking.	He mea maʻalahi ka hopu ʻana i ka manaʻo o nā keiki.
The market has not recovered from the last downturn.	ʻAʻole i hoʻi hou ka mākeke mai ka hoʻohaʻahaʻa hope.
Be prepared for any challenges.	E mākaukau no kekahi mau pilikia.
Dorothy did this with her own hands.	Ua hana ʻo Dorothy i kēia me kona mau lima ponoʻī.
He was new, his eyes were red, even though it was cold.	Ua hou ʻo ia, ʻulaʻula kona mau maka, ʻoiai ke anuanu.
He encouraged the development of science and technology.	Ua paipai ʻo ia i ka hoʻomohala ʻana i ka ʻepekema a me ka ʻenehana.
There are three errors in this statement.	Aia i loko o kēia ʻōlelo ʻekolu hewa.
The plane flew over.	Ua lele ka mokulele ma luna.
The prisoner was questioned by military officers.	Ua nīnau ʻia ka paʻahao e nā luna koa.
Central heating does not work properly.	ʻAʻole hana pono ka hoʻomehana waena.
Pierre's father died when he was young.	Ua make ka makuakāne o Pierre i kona wā ʻōpiopio.
The funeral procession is over.	Ke hala nei ka huakaʻi hoʻolewa.
The handheld glove is a handmade device.	ʻO ka pale lawe lima he mea hana lima.
It is better to travel by public bus.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hele ʻana ma nā kaʻa lehulehu.
Unfortunately, few people remember this mathematical tool.	ʻO ka mea pōʻino, kakaikahi ka poʻe e hoʻomanaʻo nei i kēia mea hana makemakika.
He was worried about global warming.	Ua hopohopo ʻo ia i ka hoʻomehana honua.
They like fish.	Makemake lākou i ka iʻa.
The wait is ten years.	He ʻumi makahiki ka lōʻihi e kali ai.
How many dogs are left in the car?	Ehia na ilio i koe ma ke kaa?
You have to get up at dawn.	Pono ʻoe e ala i ka wanaʻao.
Ads, advertisements and spam will be deleted.	E holoi ʻia nā hoʻolaha, nā hoʻolaha a me nā spam.
Wipe off the oil with a knife.	E holoi i ka ʻaila me ka pahi.
More and more people use cars.	Nui aʻe ka poʻe e hoʻohana i nā kaʻa.
Some of our members live in that city.	Ke noho nei kekahi mau lālā o mākou ma ia kūlanakauhale.
Such are common arguments.	ʻO ia mau manaʻo hoʻopaʻapaʻa maʻamau.
It's an unprecedented activity.	He hana i loaʻa ʻole ma mua.
The pond was covered with lily pads.	Ua uhi ʻia ka loko i nā pā lilia.
In general, cities are safe.	Ma keʻano laulā, palekana nā kūlanakauhale.
He washed the sweat from his forehead.	Holoi ʻo ia i ka hou mai kona lae.
There are hours by car.	He mau hola kaʻa kaʻa.
The wind blew through the trees, creating puffs of sand.	Piʻo ka makani i nā kumulāʻau, me ka hoʻoulu ʻana i nā puffs of sand.
A white painting symbolizes the tomb.	He pena keʻokeʻo ke hōʻailona nei i ka lua kupapaʻu.
Cut down on your intake of tomatoes.	E ho'ēmi i kāu ʻai ʻana i nā tōmato.
The sky of the star is amazing.	Kupanaha ka lewa o ka hoku.
The lawyer was angry at the judge's words.	Ua huhū ka loio i ka ʻōlelo a ka luna kānāwai.
These plants smell delicious.	Honi kēia mau mea kanu ʻono.
The hogan was made of wood.	Ua hana ʻia ka hogan me ka lāʻau.
I saw the cat curling up asleep on the chair.	Ua 'ike au i ka popoki e wili ana i ka hiamoe ma luna o ka noho.
The smell rose into the air.	ʻO ka pilau i piʻi aʻe i ka lewa.
Problems in the health sector need to be addressed.	Pono e hoʻoponopono ʻia nā pilikia ma ka ʻoihana olakino.
He gave her a bad bag.	Ua hāʻawi ʻo ia i kahi ʻeke ʻino.
The hardwood forest provides food and shelter.	Hāʻawi ka ululāʻau paʻa i ka meaʻai a me ka hale.
The child does not rest.	Hoʻomaha ʻole ke keiki.
The city is famous for its history of modernization.	Kaulana ʻia kēia kūlanakauhale no ka mōʻaukala o ka hana hou.
This truck is full of flour.	Piha keia kalaka i ka palaoa.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui i kanaka.
This file is well maintained.	Ua mālama maikaʻi ʻia kēia waihona.
This print seals the crack.	ʻO kēia paʻi e sila i ka māwae.
The leaves are almost full.	Aneane oo ka lau.
The Japanese, at home and abroad, are very slow.	ʻO ka poʻe Kepanī, ma ka home a ma waho hoʻi, he lohi loa.
She gave a mysterious smile.	Hāʻawi ʻo ia i kahi minoʻaka pohihihi.
The barricade blocked the noise.	Ua ālai ka pā paʻa i ka walaʻau.
Yea, all men must perish.	He oiaio, he make na kanaka a pau.
The government severely punishes terrorists.	Hoʻopaʻi koʻikoʻi ke aupuni i ka poʻe hoʻoweliweli.
We have a lot of information.	Loaʻa iā mākou ka nui o ka ʻikepili.
Give yourself a chance to fix the change quickly.	Hāʻawi iā ʻoe iho i manawa e hoʻoponopono ai i ka hoʻololi koke.
He looked at the prisoner at his feet.	Nana ka paahao i kona mau wawae.
His interest in his work was gone.	Ua pau kona hoihoi i kāna hana.
She danced around the room.	Hula ʻo ia a puni ka lumi.
This food will improve your health.	E hoʻomaikaʻi kēia ʻai i kou olakino.
Planes fly and land from each route.	Holo a pae nā mokulele mai kēlā me kēia alahele.
Trust between friends is important	He mea nui ka hilinaʻi ma waena o nā hoaaloha
It's hard to say.	Paʻakikī ka ʻōlelo.
The cream should be kind of thick.	Pono ke ʻano mānoanoa o ka cream.
All the crowns were destroyed.	Ua luku ʻia nā lei aliʻi a pau.
Unfortunately, the experiment failed.	ʻO ka mea pōʻino, ua hāʻule ka hoʻokolohua.
The people were at war.	He kaua na kamaaina.
A large man slowly ran away from the car.	Holo mālie kekahi kanaka nui mai ke kaʻa.
He was also known as a judge.	Ua kaulana ʻo ia he luna kānāwai.
Attempts to change the climate have failed.	Ua hāʻule kekahi mau hoʻāʻo ʻana i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
But it is not true.	Aole nae he oiaio.
How to build a simple star chart	Pehea e kūkulu ai i ka pakuhi hōkū maʻalahi
They dance to the song.	Hula lākou i ke mele.
Throw it away!	Kiola aku!
He was told about the fire.	Ua haʻi ʻia ʻo ia no ke ahi.
But you can learn to call him at will.	Akā hiki iā ʻoe ke aʻo e kāhea iā ia ma ka makemake.
He dug into his ankles and refused to leave.	Ua ʻeli ʻo ia i kona mau kuʻekuʻe wāwae a hōʻole ʻo ia e haʻalele.
The pen is small, but the color is beautiful.	He liʻiliʻi ka peni, akā nani ke kala.
Thank you for sharing my information about your family.	Mahalo iā ʻoe no ka hoʻokomo ʻana i koʻu ʻike e pili ana i kou ʻohana.
She began to tremble.	Hoʻomaka ʻo ia e haʻalulu.
My father, too, was from a small village.	ʻO koʻu makuakāne hoʻi, no ke kauhale liʻiliʻi.
I felt the pain of grief.	Ua ʻike au i ka ʻeha o ke kaumaha.
Sprinkling and drying are common ways to store food.	ʻO ka kāpīpī ʻana a me ka hoʻomaloʻo ʻana he ʻano maʻamau no ka mālama ʻana i nā meaʻai.
But the president has forgotten the protests.	Akā, ua poina ka pelekikena i nā kūʻē.
These products contain potentially harmful chemicals.	Loaʻa i kēia mau huahana nā kemika hiki ke pilikia.
The dragon spat and spat into the flame.	Ua kuha ka deragona a kuha i ka lapalapa.
The small producers were very difficult.	Ua paʻakikī loa nā mea hana liʻiliʻi.
The author is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea kākau.
He refused to ask for money.	Ua hōʻole ʻo ia i ka noi kālā.
Fish caught in these waters have high levels of mercury.	Loaʻa i nā iʻa i hopu ʻia i loko o kēia mau wai nā pae ʻona o ka mercury.
He stared at the child.	Ua haka pono ʻo ia i ke keiki.
The inn was a little full.	Ua piha iki ka hale hoʻokipa.
The funeral procession went beautifully.	Ua hele ka huakaʻi hoʻolewa me ka nani.
We need to choose a different line of work.	Pono mākou e koho i kahi laina hana ʻē aʻe.
Study programs can combine many types of activities.	Hiki i nā papahana haʻawina ke hoʻohui i nā ʻano hana he nui.
My uncles stopped talking and looked at me.	Ua ho'ōki koʻu mau ʻanakala i ke kamaʻilio ʻana a nānā maila iaʻu.
New songs were released today.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mele hou i kēia lā.
He pulled a heavy bag from the car.	Ua huki ʻo ia i kahi ʻeke kaumaha mai ke kaʻa.
The whole day was bad.	He ʻino ka lā a pau.
He thought he always knew the answer.	Ua manaʻo ʻo ia ua ʻike mau ʻo ia i ka pane.
He was waiting for the football game.	Ua kakali ʻo ia i ka pāʻani pôpeku.
A combination of precious stones.	ʻO ka hui ʻana o nā pōhaku makamae.
The flashlight is a useful tool for pedestrians.	ʻO ke kukui uila he mea hana pono no ka poʻe hele wāwae.
But how much of this is due to expansion?	Akā, pehea ka nui o kēia ma muli o ka hoʻonui?
Nuclear power is a terrible source of energy.	ʻO ka mana nuklea kahi kumu weliweli o ka ikehu.
There is nothing wrong with that.	ʻAʻohe hewa i kēlā.
He opened his mouth to scream.	Hāmama aʻela ʻo ia i kona waha e ʻuā.
The backlighting illuminated the image.	Ua hoʻomālamalama ka backlighting i ke kiʻi.
They had a standing ovation.	Ua loaʻa iā lākou kahi kūʻē kū.
The gravel is scattered on all sides.	Helelei ka iliili ma na aoao a pau.
Fruit sellers are hard at work.	Paʻakikī nā mea kūʻai huaʻai i ka ʻoihana.
They were arrested but released on parole.	Ua hoʻopaʻa ʻia lākou akā ua hoʻokuʻu ʻia lākou ma ke kuʻikahi.
These workers are pushing for a better life.	Ke kuʻi nei kēia poʻe hana i kahi ola maikaʻi.
The problem can weaken your immune system.	Hiki i ka pilikia ke hoʻonāwaliwali i kāu ʻōnaehana pale.
Hide the fountain.	Huna ka punawai.
They greeted each other on the road.	Aloha aku lāua ma ke alanui.
The dog ran away, thundering madly on the way.	Heʻe ka ʻīlio, hekili pupule ma ke ala.
The elders must be respected.	Pono e mahalo i nā lunakahiko.
The pig ran.	Holo ka puaʻa.
Many people believe in something superior.	Nui ka poʻe i manaʻoʻiʻo i kahi mea kiʻekiʻe.
Scientists have taught your sister.	Ua aʻo nā kānaka ʻepekema i kou kaikuahine.
The dictator was hated.	Ua inaina ʻia ka dictator.
Samsam was surrounded by friends.	Ua hoʻopuni ʻia ʻo Samsam e nā hoaaloha.
We trust the fish not to die.	Ke hilinaʻi nei mākou i ka iʻa ʻaʻole e make.
Some flowers release their native plants.	Hoʻokuʻu kekahi mau pua i kā lākou mau mea kanu maoli.
Why are you always angry?	No ke aha ʻoe e huhū mau ai?
Water is water that puts out fires.	He wai ka wai e kinai i ke ahi.
The contents of a book are often compared to another book.	Hoʻohālikelike pinepine ʻia nā mea o ka puke ma ka puke ʻē aʻe.
When human societies grow and harden, they fall.	Ke ulu a paʻakikī nā hui kanaka, hāʻule lākou.
There was a lot of commotion.	Nui ka haunaele.
He gave some flowers to his mother.	Hāʻawi ʻo ia i kekahi mau pua i kona makuahine.
Our small team is looking forward to it now.	Ke nānā aku nei kā mākou hui liʻiliʻi i kēia manawa.
Be careful not to catch a cold.	E mālama pono i ʻole e loaʻa i ke anu.
I had enough firewood for ten more copies.	Ua lawa kaʻu wahie no ʻumi kape hou.
Students gather for lunch.	ʻĀkoakoa nā haumāna i ka wā ʻaina awakea.
He is responsible for breathing life into the program.	ʻO ia ke kuleana no ka hanu ʻana i ke ola i loko o ka papahana.
Coming to an end.	Ke hele mai nei i ka hopena.
The chicken ate a lot of flour.	ʻAi nui ka moa i ka palaoa.
Old age is a bitter blessing.	ʻO ka ʻelemakule ka pōmaikaʻi ʻawaʻawa.
Herschel is the founder of infrared technology.	ʻO Herschel ka mea nāna i hoʻokumu i ka ʻenehana infrared.
They rested in the countryside.	Ua hoomaha lakou ma kuaaina.
Residents pay large taxes.	Uku nui ka poe noho ma na auhau.
Yes the leader.	ʻAe ke alakaʻi.
Why did he refuse to say so?	No ke aha ʻo ia i hōʻole ai i kāna ʻōlelo?
The construction of the fence was expensive.	Ua pipiʻi ke kūkulu ʻana o ka pā.
From this, you can determine that flour has many uses.	Mai ia mea, hiki iā ʻoe ke hoʻoholo he nui nā hoʻohana o ka palaoa.
The young boy stared sadly into his bowl of rice.	Nānā kaumaha ke keiki ʻōpio i loko o kāna kīʻaha laiki.
She lived happily eating her garbage	Noho ʻo ia me ka hauʻoli e ʻai ana i kāna mau ʻōpala
The waterfall is large and interesting.	Nui a hoihoi ka wailele.
Three cars in the parking lot.	ʻEkolu mau kaʻa ma ka paka kaʻa.
Hard land that was hard to navigate.	ʻO ka ʻāina paʻakikī i paʻakikī ka hele ʻana.
A group of angry dogs also gathered.	Ua ʻākoakoa pū kekahi hui ʻīlio huhū.
She likes men to dress up.	Makemake ʻo ia i nā kāne i ka lole.
I never tried to climb that mountain.	ʻAʻole au i hoʻāʻo e piʻi i kēlā mauna.
Can you save a change?	Hiki iā ʻoe ke hoʻokoe i kahi hoʻololi?
The first shells were used for weapons such as knives and swords.	Hoʻohana ʻia nā pūpū mua no nā mea kaua e like me nā pahi a me nā pahi kaua.
Tigers are beautiful and majestic.	He nani a hanohano nā tigers.
He has a good memory.	He hoʻomanaʻo maikaʻi kāna.
It was a quiet time.	He manawa hāmau.
The horse and chariot quickly carried him to the theater.	Na ka lio a me ke kaa i lawe koke aku i ka hale keaka.
The smoke was extinguished.	Ua make ka uahi.
Elephants are a big problem for children.	He pilikia nui ka Elepani i nā keiki.
The lights went out again.	Ua pio hou na kukui.
The clouds begin to gather.	Hoʻomaka nā ao e ʻākoakoa.
Marriage is the relationship of a man and a woman.	ʻO ka male ka pilina o ke kāne a me ka wahine.
He ran to send the signals to his friends.	Ua holo ʻo ia e hoʻouna i nā hōʻailona i kona mau hoaaloha.
Her son recovered quickly.	Ua ola koke kāna keiki.
The group spoke out against the idea.	Ua ʻōlelo kūʻē ka hui i ka manaʻo.
The moon saw the big fruit fall.	Ua ʻike ka mahina i ka hāʻule ʻana o ka hua nui.
The administrator called a meeting this early morning.	Ua kāhea ka luna hoʻomalu i hālāwai i kēia kakahiaka nui.
The benefits to the community include better care for the elderly.	ʻO nā pōmaikaʻi i ke kaiāulu ʻo ia ka mālama maikaʻi ʻana i ka poʻe ʻelemakule.
You can count on free shipping.	Hiki iā ʻoe ke hilinaʻi i ke kālepa manuahi.
Smell is not allowed!	ʻAʻole ʻae ʻia ka pilau!
He waited a few minutes for the train.	Ua kali ʻo ia i kekahi mau minuke no ke kaʻaahi.
He is your friend.	ʻO ia kou hoaaloha.
He cannot lie.	ʻAʻole hiki iā ia ke haʻi wahaheʻe.
The people washed in this place.	Holoi mai ka poe kamaaina i keia wahi.
Be careful with the iron.	E akahele me ka hao.
We climbed a big hill.	Piʻi mākou i kahi puʻu nui.
The mountains are the breath.	ʻO nā mauna ka hanu.
In music, it is important to be quiet with the sound.	Ma ke mele, he mea nui ka noho malie me ke kani.
The desert is fertile in the dry season.	He momona ka waoakua i ka maloo.
He cried a lot and shook his head.	Uwe nui ʻo ia me ka luliluli o kona poʻo.
Nurses work in hospitals.	Hana nā kahu ma nā halemai.
Cover the eggs with boiling water.	E uhi i nā hua me ka wai paila.
The storms are growing in the morning.	Ke ulu nui nei ka ʻino i ke kakahiaka.
These men honored him.	Hoʻohanohano kēia mau kāne iā ia.
The tree was cut down, but its root remained.	Ua ʻoki ʻia ke kumulāʻau, akā mau nō kona kumu.
There are many herbalists who make these drugs.	Nui ka poʻe lāʻau e hana i kēia mau lāʻau.
The wetlands are home to all sorts of things.	ʻO ka ʻāina pulu ka home o nā ʻano mea laʻaʻole.
He gave her the diamond ring.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i ke apo daimana.
It took two days to sail there.	ʻElua mau lā e holo ai i laila.
If it rains, you won't go.	Inā ua, ʻaʻole ʻoe e hele.
Ask questions in class.	E nīnau i nā nīnau ma ka papa.
These pictures show people gathering trees.	Hōʻike kēia mau kiʻi i nā poʻe e ʻohi lāʻau.
Snakes eat snake eggs.	ʻAi nā nahesa i nā hua nahesa.
He bought diamond earrings.	Ua kūʻai ʻo ia i nā apo pepeiao daimana.
Light the fire.	E ho'ā i ke ahi.
Check the local restaurant for opening hours.	E nānā i ka hale ʻaina kūloko no nā hola wehe.
Almond trees grow well in the desert.	Ulu maikaʻi nā lāʻau ʻalemona ma ka wao nahele.
The beautiful magazines are filled with advertisements for luxury handbags.	Hoʻopiha ʻia nā makasina nani me nā hoʻolaha no nā ʻeke lima makamae.
We drank the tea.	Inu mākou i ke kī.
The nature of lightning has baffled scientists for some time.	ʻO ke ʻano o ka uila ua hoʻohūhū i ka poʻe ʻepekema no kekahi manawa.
Families grow their own fruits and vegetables.	Hoʻoulu nā ʻohana i kā lākou mau huaʻai a me nā mea kanu ponoʻī.
The flashlight is very bright.	ʻO ke kukui uila e ʻā loa.
Ricardo left for his first trip.	Ua haʻalele ʻo Ricardo no kāna huakaʻi mua.
The color of the sky changed quickly.	Ua loli koke ke kala o ka lani.
It’s a procrastination.	He mea hoopanee ia.
She didn't know what would happen to the young people in the world.	ʻAʻole ʻike ʻo ia i ka hopena o ka poʻe ʻōpio i ka honua.
The sage was very angry.	Huhu loa ka sage.
Drugs cannot be found here.	ʻO nā lāʻau hikiʻole keʻikeʻia maʻaneʻi.
Here are some tips for heavy drinking.	Aia nā ʻōlelo aʻo no ka inu nui ʻana.
The last snow of winter is melting.	Ke hehee nei ka hau hope loa o ka hooilo.
The problem is growing the right plants.	ʻO ka pilikia ka ulu ʻana i nā mea kanu kūpono.
So, in the end, they give up.	No laila, i ka hopena, hāʻawi lākou.
The lamprey swamp	ʻO ka lamprey swamp
Release the condemned seeds.	E hoʻokuʻu i nā hua i hoʻohewa ʻia.
The skin of the fruit is yellow when ripe.	He melemele ka ʻili o ka hua ke oʻo.
The moon is clearly visible now.	ʻIke maopopo ʻia ka mahina i kēia manawa.
Chemicals are used sparingly in industry.	Hoʻohana liʻiliʻi ʻia nā kemika ma ka ʻoihana.
The smell of the fruit was terrible.	He mea weliweli ka ʻala o ia hua.
The sword is a weapon of war.	He mea kaua ka pahikaua.
The temperature dropped below the snow last night.	Ua hāʻule ka mahana ma lalo o ka hau i ka pō nei.
Stormy clouds appeared in the distance.	ʻO nā ao ʻino i kū mai i kahi mamao.
Cut the sweet potatoes clean.	ʻOki maʻemaʻe ka ʻuala.
You are not allowed to eat in this room.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻoe e ʻai i loko o kēia lumi.
Her father always taught her to save time.	Ua aʻo mau kona makuakāne iā ia e mālama i ka manawa.
The police have to use it.	Pono ka mākaʻi e hoʻohana.
The athlete received a gold medal.	Ua loaʻa i ka mea haʻuki he mekala gula.
Water and body fluids must be taken care of.	Pono e mālama ʻia ka wai a me ke kino.
Given the time, the stairs ate up most of the clothing.	Hāʻawi ʻia i ka manawa, ua ʻai nā ʻanuʻu i ka hapa nui o ka lole.
The city is known for its archeological sites.	ʻIke ʻia ke kūlanakauhale no kāna mau wahi archeological.
The people of this village are famous for their hospitality.	Kaulana nā kānaka o kēia kauhale i ko lākou hoʻokipa.
The fire broke out early in the morning.	Ua ʻā ke ahi i ke kakahiaka nui.
Piece by piece, the paint is finished.	ʻĀpana ma kēlā ʻāpana, ua hoʻopau ʻia ke pena.
The metal is very hard.	Paʻakikī loa ka metala.
My brother takes out the trash every week.	Lawe koʻu kaikunāne i ka ʻōpala i kēlā me kēia pule.
The harvest was great.	Ua nui ka ohi ana.
The house is on the street.	Aia ka hale i ke alanui.
This wine is very tasty.	He ʻono loa kēia waina.
These houses are badly built.	Ua kukulu ino ia keia mau hale.
The ball was lost in the deep forest.	Ua nalowale ka poepoe i ka nahele hohonu.
The blind man spoke.	Ua kamaʻilio ka makapō.
The glass was broken by the hammer.	Nahaha ke aniani i ka hamare.
He poured brandy on the cake.	Ua ninini ʻo ia i ka brandy ma luna o ke keke.
The king fell to his knees.	Hāʻule ke aliʻi i kona kuli.
The cliff is several hundred feet high.	He mau haneli kapuaʻi ke kiʻekiʻe o ka pali.
The use of chemical plants increased.	Ua hoʻonui ka hoʻohana ʻana i nā mea kanu kemika.
This sofa is comfortable.	He ʻoluʻolu kēia sofa.
Marie paused before answering.	Hoʻomaha loa ʻo Marie ma mua o ka pane ʻana.
He could not open his eyes.	ʻAʻole hiki iā ia ke wehe i kona mau maka.
There are many consensus on choosing this school.	Nui nā kuʻikahi no ke koho ʻana i kēia kula.
He looked out the window.	Nānā akula ʻo ia ma waho o ka puka makani.
We need to intensify our efforts to fight unemployment.	Pono mākou e hoʻoikaika i kā mākou hana e hakakā i ka nele i ka hana.
The school is a place where classes are taught.	ʻO ke kula kahi hale e aʻo ʻia ai nā papa.
Officials appointed a commission to investigate the case.	Ua koho nā luna i komisina e noiʻi i ka hihia.
They wrote down their knowledge.	Ua kākau lākou i kā lākou ʻike.
The two boys are playing.	E pāʻani ana nā keikikāne ʻelua.
The helmet was designed to protect firefighters from the molten metal.	Ua hoʻolālā ʻia ka mahiole no ka pale ʻana i ka poʻe kinai ahi mai ka metala hoʻoheheʻe ʻia.
You have to leave the bar and go into the classroom.	Pono ʻoe e haʻalele i ke kahua paʻa a i loko o ka lumi papa.
The village is famous for its tea cultivation.	Kaulana ke kauhale no ka mahi ti.
The triangles are the same.	Ua like na huinakolu.
This problem is growing.	Ke ulu nei kēia pilikia.
One writer asked the politician.	Ua nīnau kekahi mea kākau i ke kanaka kālai'āina.
Doubtful symptoms indicate doubt.	Hōʻike nā hōʻailona kānalua i ke kānalua.
We all followed the advice of his advisers about kano.	Ua hahai mākou a pau i ka ʻōlelo aʻo a kāna mau kākāʻōlelo e pili ana i ke kano.
In fact, new programs have been created to combat pollution.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, ua hana ʻia nā papahana hou e hakakā i ka pollution.
The dog, tired, was wrapped in a grass mat.	ʻO ka ʻīlio, luhi, wili ʻia i kahi moena mauʻu.
There is a door in the far yard.	Aia kekahi puka ma ka pā mamao.
The mother is watching.	Ke nānā nei ka makuahine.
There was no evidence that he was responsible.	ʻAʻohe mea hōʻike i loaʻa iā ia ke kuleana.
He was full of sass.	Ua piha ʻo ia i ka sass.
The elephants are very intelligent.	He naʻauao ʻē ka ʻelepani.
Matt isn't coming this weekend.	ʻAʻole hele mai ʻo Matt i kēia hopena pule.
Today, heʻs going to the beach.	I kēia lā, e hele ana ʻo ia ma kahakai.
So we wrote a book about this.	No laila, ua kākau mākou i puke no kēia.
He encouraged a trip to see the place.	Ua paipai ʻo ia i kahi huakaʻi huakaʻi e mākaʻikaʻi i ia wahi.
The old woman did not doubt it.	Aole i kanalua ka luahine.
I return to the same page.	Hoʻi au i ka ʻaoʻao hoʻokahi.
Do you like music	Makemake ʻoe i ke mele?
Emma looked around the room.	Nānā ʻo Emma i ka lumi.
One horse ran across the field.	Ua holo ka lio hookahi ma kela aoao o ke kula.
Usually, the images are shown in the measurements.	ʻO ka mea maʻamau, hōʻike ʻia nā kiʻi i loko o nā ana.
He was stubborn on his feet.	Kūleʻa ʻo ia i kona mau wāwae.
The train was surrounded by fans.	Ua hoʻopuni ʻia ke kaʻi e nā mea pā.
This town has a harbor.	He awa ko keia kulanakauhale.
My leg was infected with polio.	Ua lolo koʻu wāwae i ka maʻi polio.
The trees swayed lazily in the gentle breeze.	ʻO nā kumu lāʻau i luli moloā i ka makani mālie.
Every living thing needs food to survive.	Pono kēlā me kēia mea ola i ka meaʻai e ola ai.
I don’t like the way it is decided.	ʻAʻole au makemake i ke ʻano o ka hoʻoholo ʻana.
The work was done to entertain the spectators.	Ua hana ʻia ka hana e hoʻohauʻoli i nā mea nānā.
The women of that region were famous for their beauty.	Ua kaulana nā wāhine o kēlā māhele i ko lākou nani.
In ancient culture, agriculture was one of the most important occupations.	I ka moʻomeheu kahiko, ʻo ka mahiʻai kekahi o nā ʻoihana nui.
Tom is looking for a comfortable shoe.	Ke ʻimi nei ʻo Tom i kahi kāmaʻa ʻoluʻolu.
Then his fingers searched for her kind mouth.	A laila ʻimi naʻe kona mau manamana lima i kona waha lokomaikaʻi.
The polar bear is the main concern of the voters.	ʻO ka bea polar ka manaʻo nui o ka poʻe koho.
You can buy oatmeal at your local grocery store.	Hiki iā ʻoe ke kūʻai i ka palaoa oat ma kou hale kūʻai kūloko.
People living on the island have access to quality health care.	Loaʻa i ka poʻe e noho ana ma ka mokupuni ka mālama olakino maikaʻi.
The need is to encourage foreign investment.	ʻO ka mea e pono ai, ʻo ia ka paipai ʻana i ka hoʻopukapuka kālā o nā ʻāina ʻē.
The car was hit by an accident, as usual.	Paʻa ke kaʻa e ka pōʻino, e like me ka mea maʻamau.
The second night it rained a lot.	I ka lua o ka pō ua nui ka ua.
The scientists found that the bees fed in the lab had brains.	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema he lolo ko nā pi i hānai ʻia i loko o ka lab.
She was forced to stay in the house.	Ua koi ʻia ʻo ia e noho i loko o ka hale.
The residents of the city live in private properties.	Noho nā kama'āina o ke kūlanakauhale i nā waiwai kūʻokoʻa.
The car stopped on the side of the field.	Ua kū ka moku kaʻa ma ka ʻaoʻao o ke kahua.
I followed my master for three years.	Ua hahai au i ko'u haku no ekolu makahiki.
He took it and touched his shoulder.	Lalau aku la ia a hoopa aku i kona poohiwi.
A monument is an important historical event.	He monument kahi hanana mōʻaukala koʻikoʻi.
None of her neighbors agreed with her decision.	ʻAʻole ʻae kekahi o kona mau hoalauna i kāna hoʻoholo.
The plants quickly cleaned up the area.	Ua hoʻomaʻemaʻe koke nā mea kanu ma ia wahi.
For a while, it was the source of the angry anger.	No kekahi manawa, ʻo ia ke kumu o ka inaina huhū.
His fingers were dry.	Ua maloʻo kona mau manamana lima.
Everyone in town has their own car.	He kaʻa ponoʻī ko kēlā me kēia kanaka ma ke kaona.
They are falling into sin.	Ke hāʻule nei lākou i ka hewa.
The newspaper also included a short story.	Ua komo pū ka nūpepa i kahi moʻolelo pōkole.
He did not hear, the old man turned.	ʻAʻole ʻo ia i lohe, huli ka ʻelemakule.
Several more bullets flew from his chest.	Ua lele hou mai kekahi mau poka mai kona umauma aku.
It is difficult to buy gifts from other countries.	He paʻakikī ke kūʻai ʻana i nā makana mai nā ʻāina ʻē.
Some years were very dry.	Ua maloʻo loa kekahi mau makahiki.
Don't forget it's best to wear glasses outside.	Mai poina ʻoi aku ka maikaʻi inā ʻoe e komo i nā makaaniani ma waho.
Robots are growing in popularity.	Ke ulu nui nei nā lopako i ka hana.
Smart engineers have created a smart machine.	Ua hana nā ʻenekinia akamai i ka mīkini akamai.
They have lost faith in the economy.	Ua nalowale ko lākou manaʻoʻiʻo i ka hoʻokele waiwai.
We took care of our program.	Ua mālama mākou i kā mākou papahana.
They accused the old women of witchcraft.	Ua hoʻopiʻi lākou i nā luahine i ka kilokilo.
Don't wait around me.	Mai kali a puni iaʻu.
The animal moved a lot on the roof.	Neʻe nui ka holoholona ma luna o ka hale.
Police have blamed drunk drivers for the increase.	Hoʻohewa nā mākaʻi i nā mea hoʻokele ʻona no ka piʻi ʻana o nā ulia.
The mosquito was spotted after she washed her hair.	Ua ʻike ʻia ka makika ma hope o kona holoi ʻana i kona lauoho.
We rested after the train was released.	Ua hoʻomaha mākou ma hope o ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o ke kaʻi.
The city walls were well guarded.	Ua mālama pono ʻia nā pā o ke kūlanakauhale.
The woman dived into the circle.	Luʻu ka wahine i loko o ka pōʻai.
The reviewer wrote the answers.	Ua kākau ka mea nānā i nā pane.
It is milky white.	He keʻokeʻo waiu.
The average age of these children is eight years.	He ewalu ka awelika makahiki o keia mau keiki.
It was a dark and stormy night.	He pō pōʻeleʻele a ʻino.
The parasite has entered a slow stage.	Ua komo ka parasite i kahi pae mālie.
Messages often come with other things.	Hōʻea pinepine nā leka me nā mea ʻē aʻe.
He probably stole that money.	Ua ʻaihue paha ʻo ia i kēlā kālā.
He visited my village every year.	Ua kipa ʻo ia i koʻu kauhale i kēlā me kēia makahiki.
Electricity was left on the streets.	Ua haʻalele ʻia nā mea uila ma nā alanui.
Parliament appealed, he said.	Hoʻopiʻi ka pāremata, ʻōlelo ʻo ia.
You have to cover that wound.	Pono ʻoe e uhi i kēlā ʻeha.
There was a lot of snow that night.	Ua nui ka hau ia po.
The executive officer knew he had taken a big risk.	Ua ʻike ka luna hoʻokō ua lawe ʻo ia i kahi pilikia nui.
The moon shone over the city.	ʻAlohilohi ka mahina ma luna o ke kūlanakauhale.
Lunch is also a time for families to get together.	Hiki i ka wā ʻai ke manawa e hoʻopaʻa ai nā ʻohana.
The plumber needs a room of some size.	Pono ka mea paipu i kahi lumi o kekahi nui.
The voice waiter will take your plate.	Na ka waiter leo e lawe i kāu pā pā.
The grapes should stand for four days.	Pono e kū ka hua waina no nā lā ʻehā.
He sent her a card.	Ua hoʻouna ʻo ia iā ia i kahi kāleka.
He jumped out of the car.	Lele ʻo ia i waho o ke kaʻa.
A sailor is mourning his dead companion.	Ke kanikau nei kekahi luina i kona hoa i make.
Many women today engage in activities outside the home.	Nui nā wāhine i kēia lā i nā hana ma waho o ka home.
We need to reduce our ecological footprint.	Pono mākou e hōʻemi i ko mākou wāwae kaiaola.
The priest gives his seat to the old woman.	Hāʻawi ke kahuna pule i kona noho i ka luahine.
He was angry and cried.	Huhū ʻo ia, a uē.
That woman is real.	He ʻoiaʻiʻo kēlā wahine.
She gave birth to a beautiful baby.	Ua hānau ʻo ia i kahi pēpē uʻi.
He woke up before midnight.	Ua ala ʻo ia ma mua o ke aumoe.
It has been intensified in recent years.	Ua hoʻoikaika hou ʻia i nā makahiki i hala iho nei.
That was a blonde man behind me.	He kanaka blonde kēlā ma hope oʻu.
The pot stands proud and high.	Kū haʻaheo a kiʻekiʻe ka ipuhao.
An old town opened here this year.	Ua wehe ʻia kahi kūlanakauhale kahiko ma ʻaneʻi i kēia makahiki.
This land is rich in natural resources.	Nui kēia ʻāina i nā waiwai kūlohelohe.
The flowers can be seen in the midday sun	ʻIke ʻia nā pua i ka ʻā o ka lā awakea
Under the glass window is a colorful mat.	Ma lalo o ka puka aniani he moena waihoʻoluʻu.
From their homes, the villagers watched the battle.	Mai ko lākou mau home mai, nānā nā kamaʻāina i ke kaua ʻana.
Everyone is polluting the air and the sea.	Ke hoʻohaumia nei kēlā me kēia kanaka i ka ea a me ke kai.
A large hand rested on his shoulder.	Ua paʻa ka lima nui i kona poʻohiwi.
These shoes look comfortable for running.	ʻO kēia mau kāmaʻa ke nānā aku i kaʻoluʻolu no ka holo.
Never pay a single cent!	ʻAʻole loa e uku i hoʻokahi keneta!
How to cook pasta al dente	Pehea e kuke ai i ka pasta al dente
You don’t have to run out of water.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻopau i ka wai.
Some employers do not give their employees time off.	ʻAʻole hāʻawi kekahi poʻe paʻahana i kā lākou poʻe limahana i ka manawa hoʻomaha.
The rebellion of the twentieth century was long and brutal.	ʻO ke kipi i ke kenekulia iwakālua he lōʻihi a me ka ʻino.
The garden is not large.	ʻAʻole nui ka māla.
The Committee carefully considered the proposals.	Ua nana pono ke komite i na manao.
Turn the milk into yogurt.	Huli ka waiu i yogurt.
The families were known to be bad warriors.	Ua kaulana nā ʻohana i nā koa ʻino.
It raises money to sell for school.	Hoʻoulu kālā ke kūʻai aku no ke kula.
Big ideas about shale gas are valuable.	ʻO nā manaʻo nui e pili ana i ke kinoea shale he waiwai.
If it rained, she pulled out her shade.	Inā ua, huki ʻo ia i kona malu.
No one agrees to know what happened.	ʻAʻohe mea e ʻae i ka ʻike o ka hanana.
The noise made by the machine was annoying.	ʻO ka walaʻau i hana ʻia e ka mīkini ʻakomi he mea hoʻonāukiuki.
Within a week, everything would be ruined.	I loko o hoʻokahi pule, e pōʻino nā mea a pau.
He refused to finish his sandwich.	Ua hōʻole ʻo ia e hoʻopau i kāna sandwich.
The stories of this battle are very similar.	Ua like loa na moolelo o keia kaua.
The walls of the room were covered in pictures.	Ua uhi ʻia nā paia o ka lumi i nā kiʻi.
The eight of us went to dinner together.	Hele pū mākou ʻewalu i ka ʻaina ahiahi.
Scientists do not know the nature of the ocean.	ʻAʻole ʻike ka ʻepekema ʻepekema i kahi ʻano o ke kai.
The bread is out of the oven.	ʻO ka berena i waho o ka umu.
A policeman approached him.	Ua hoʻokokoke kekahi makai iā ia.
China is buying one billion dollars worth of pork.	Ke kūʻai nei ʻo Kina i hoʻokahi piliona kālā o ka puaʻa.
Do not walk on the grass.	Mai hele wāwae ma ka mauʻu.
He was calm, thoughtful and serious.	He mālie kona ʻano, noʻonoʻo a koʻikoʻi.
Violence increased.	Ua piʻi aʻe ka ʻino.
However, he did his best to help her.	Akā naʻe, ua hana ʻo ia i ka mea maikaʻi loa e kōkua iā ia.
The moat is deep and wide.	He hohonu a ākea ka moat.
Problems began to grow.	Ua hoʻomaka nā pilikia e ulu.
Three months of travel.	ʻEkolu mahina o ka huakaʻi.
Most female students are enrolled in college.	Ua kākau inoa ʻia ka hapa nui o nā haumāna wahine i ke kulanui.
The judge sentenced him to life in prison.	Ua hoʻopaʻi ka luna kānāwai iā ia i ka manawa paʻahao.
Many women cannot read or write.	He nui na wahine hiki ole ke heluhelu a kakau.
The children of this town are full of energy.	Piha na keiki o keia kaona i ka ikehu.
The stranger wandered in the streets.	Ua auwana ka malihini ma na alanui.
The new trial date was delayed.	Ua lohi ka lā hoʻokolokolo hou.
The church was full of saints.	Ua piha ka ekalesia i ka poe haipule.
They stand for a future.	Ke kū nei lākou i kahi wā e hiki mai ana.
He died on the way to the hospital.	Ua make ʻo ia ma kona hele ʻana i ka haukapila.
Some bankers oppose the new law.	Kūʻē kekahi poʻe panakō i ke kānāwai hou.
When we talk about computers, we talk about electronics.	Ke kamaʻilio mākou e pili ana i nā lolouila, ʻōlelo mākou i nā mea uila.
We have no idea about his condition.	ʻAʻohe o mākou ʻike e pili ana i kona kūlana.
The number is famous for its generosity.	Ua kaulana ka helu no kona lokomaikaʻi.
Her grandmother worked when she was young.	Ua hana kona kupunawahine i kona wā ʻōpiopio.
The storm that is coming will destroy the plants.	ʻO ka ʻino e hiki mai ana e hoʻopau i nā mea kanu.
Experiments can be used to compare the results.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā hoʻokolohua e hoʻohālikelike i nā hopena.
At the lower level, you will see the deepest water.	Ma ka pae haʻahaʻa, e ʻike ʻoe i ka wai hohonu loa.
Watch your breath.	E makaala i kou hanu ana.
Some houses were damaged.	Ua poino kekahi mau hale.
Choose holiday songs, if you like.	E koho i nā mele hoʻomaha, inā makemake ʻoe.
You cannot pass that test.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hele i kēlā hoʻokolohua.
Don’t worry about spelling!	Mai hopohopo e pili ana i ka spelling!
A drunkard, an idolater, a drunkard, a harlot.	He mea inu waiona, he mea pena kii, he mea inu rama, he wahine hookamakama.
They say that smoking is the main cause of cancer.	'Ōlelo lākou, ʻo ka puhi paka ke kumu o ka maʻi kanesa.
Unfortunately, he left.	ʻO ka mea pōʻino, ua haʻalele ʻo ia.
Police leader, we need quick help!	E ke alakaʻi makai, pono mākou i ke kōkua wikiwiki!
The rain fell from the gray sky.	Ua hāʻule ka ua mai ka lani hina.
Marriage too soon can lead to divorce.	ʻO ka male wikiwiki ʻana e hiki ai i ka hemo ʻana.
These rules were created to protect the health of the people.	Ua hana ʻia kēia mau lula no ka mālama ʻana i ke olakino o nā kānaka.
Catholic bishops gathered from all over the world.	Ua ʻākoakoa nā pīhopa Katolika mai nā wahi a puni o ka honua.
The whole world was made.	Ua hana ʻia ke ao holoʻokoʻa.
Some young people are experimenting with medications.	Ke ho'āʻo nei kekahi poʻe ʻōpio me nā lāʻau lapaʻau.
Most of the rain fell north of the border.	Ua hāʻule ka hapa nui o ka ua ma ka ʻākau o ka palena.
His character improved.	Ua piʻi aʻe kāna ʻano.
The author was sent to the gulag.	Ua hoʻouna ʻia ka mea kākau moʻolelo i ke gulag.
Christianity is the main religion here.	ʻO ka hoʻomana Karistiano ka hoʻomana nui ma ʻaneʻi.
He couldn't think of a job.	ʻAʻole hiki iā ia ke noʻonoʻo i ka hana.
They searched his property and found no medicine.	Huli lākou i kāna waiwai a loaʻa nā lāʻau lapaʻau ʻole.
He invited her to his home.	Ua kono ʻo ia iā ia i kona home.
We had to get everything back home before nightfall.	Pono mākou e hoʻihoʻi i nā mea a pau i ka home ma mua o ka pō.
Don’t just leave things alone.	Mai waiho wale i na mea.
This is not funny.	ʻAʻole kēia e ʻakaʻaka.
The coaxial line often gives better results.	Hāʻawi pinepine ka laina coaxial i nā hopena maikaʻi aʻe.
Her stomach was shaking.	Haʻalulu kona ʻōpū.
How do you help wild animals survive?	Pehea ʻoe e kōkua ai i nā holoholona hihiu e ola?
The current economic situation is bleak.	He pōʻeleʻele ke kūlana hoʻokele waiwai i kēia manawa.
It’s a rare thing.	He mea kakaikahi ia.
Grapes are one of the most widely cultivated fruits.	ʻO ka hua waina kekahi o nā hua i hoʻoulu nui ʻia.
Few people actually buy and eat the product.	Kakaikahi ka poe kuai maoli a ai i ka huahana.
The fountain was shut up without mercy.	Ua pani ʻia ka pūnāwai me ke aloha ʻole.
The old man looked at his watch and sighed.	Nānā ka ʻelemakule i kāna wati, a kaniʻuhū.
They enjoyed going to activities.	Ua hauʻoli lākou i ka hele ʻana i nā hana.
An agreement is a legal agreement.	ʻO ka ʻaelike he ʻaelike pili kānāwai.
The Serum is gentle and loving.	He ʻoluʻolu a aloha ka Serum.
Some early scientific studies used "mice" to refer to humans.	Hoʻohana kekahi mau noiʻi ʻepekema mua i nā "ʻiole" e kuhikuhi i ke kanaka.
The courts sentenced the man to four years in prison.	Ua hoʻopaʻi nā ʻaha i ke kanaka i ʻehā makahiki i loko o ka hale paʻahao.
The design of the house is different.	He ʻokoʻa ka hoʻolālā o ka hale.
The companies are growing exponentially.	Ke ulu nui nei nā hui.
Every country has its own flag.	Loaʻa i nā ʻāina āpau ko lākou mau hae ponoʻī.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	E puhi i ka hui ma luna o ka wela wela, e hoʻoulu mau.
Throw away those extra pounds.	E hoolei i kela mau paona hou.
The men were dressed in rags, their hair was disheveled.	Ua ʻaʻahu ʻāhuehue nā kāne, ʻaʻahu ʻino ko lākou lauoho.
They always enjoyed their work.	Ua hauʻoli mau lākou i kā lākou hana.
A piece of clothing torn by a rope.	He ʻāpana lole i haehae ʻia e ke kaula.
He decided to buy.	Ua hoʻoholo ʻo ia e kūʻai.
Read it and tell us what you think.	E heluhelu, a e hai mai i kou manao.
He was very sad.	Ua nui loa kona kaumaha.
He sang.	Ua hīmeni ʻo ia.
It has been raining for the past three days.	Ua ua no nā lā ʻekolu i hala.
The green ran fast.	Ua holo wikiwiki ka ʻōmaʻomaʻo.
He often sends out contaminants.	Hoʻouna pinepine ʻo ia i nā mea haumia.
Be sure to keep good records.	E mālama pono i nā moʻolelo maikaʻi.
The group denied the allegations.	Ua hōʻole ka ʻōlelo a ka hui i kēia ʻōlelo.
A reputation built on inventiveness.	He kaulana i kūkulu ʻia ma luna o ka inventiveness.
He gave her a towel.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi kāwele.
The clown's back is in the audience.	Aia ke kua o ka clown i ke anaina.
The left hand is very hot.	Ua wela loa ka lima hema.
The plum trees were heavy with plums.	Ua kaumaha nā kumulāʻau plum me nā plums.
This region suffered under dictatorial rule.	Ua pilikia kēia māhele ma lalo o ke aupuni dictator.
Our beautiful daughter has a gift for music.	He makana kā kā mākou kaikamahine maikaʻi no ke mele.
The tall young man growled.	Ua ʻūhū ke kanaka ʻōpio lōʻihi.
It was as if they had no money.	Me he mea lā ʻaʻohe o lākou kālā.
Our president has been able to break world history.	Ua hiki i ko mākou pelekikena ke wāwahi i ka mooolelo honua.
Their lives were changed by the availability of the internet.	Ua hoʻololi ʻia ko lākou ola e ka loaʻa ʻana o ka pūnaewele.
We measured happiness by interviewing people.	Ua ana mākou i ka hauʻoli ma ka nīnauele ʻana i nā kānaka.
His command was carried out without question.	Ua hoʻokō ʻia kāna kauoha me ka nīnau ʻole.
Our land has been fertile for generations.	Ua momona ko mākou ʻāina no nā hanauna.
The falcon turns in flight, catching its prey.	Huli ka falcon ma ka lele ʻana, hopu i kāna ʻai.
Blue is a pleasant color.	He kala ʻoluʻolu ka uliuli.
To go! 	E hele!
his place.	wahi āna.
Only the wounded captive pursues victory.	ʻO ka mea pio ʻeha wale nō e alualu ana i ka lanakila.
He gently squeezed her hand.	ʻOmi mālie ʻo ia i kona lima.
Sharp rocks are bad.	He pōʻino nā pōhaku ʻoi.
There are more students than previously planned to attend this university.	ʻOi aku nā haumāna ma mua o ka mea i hoʻolālā mua ʻia e hele i kēia kulanui.
Wait a minute!	E kali i kahi minuke!
These figures indicate a rapid increase in population.	Hōʻike kēia mau helu i ka piʻi wikiwiki o ka heluna kanaka.
The army shouted.	Ua hoʻōho ʻo ka pūʻali koa.
Life is very short.	He pōkole loa ke ola.
This was considered a common fraud.	Ua manaʻo ʻia kēia he hana hoʻopunipuni maʻamau.
What is the main problem with nuclear power?	He aha ka pilikia nui me ka mana nukelea?
For culture.	No ka moʻomeheu.
The people used three methods of transportation.	Ua hoʻohana nā kānaka i ʻekolu mau ʻano o ka lawe ʻana.
Return the lid to the container.	E hoʻihoʻi i ke poʻi ma luna o ka ipu.
She made a beautiful salon.	Hana ʻo ia i kahi salona nani.
They rest when they are not given anything to do.	Hoʻomaha lākou inā ʻaʻole hāʻawi ʻia iā lākou kekahi mea e hana ai.
Turn the boat around.	E hoohuli i ka waapa.
His body was covered with wounds and cuts.	Ua uhi ʻia kona kino i nā ʻeha a me nā ʻoki.
After much debate, they agreed that the plan worked.	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa nui ʻana, ua ʻae lākou ua kūpono ke kumumanaʻo.
The sun was windy and red, but it was cloudy.	He makani a he ʻulaʻula ka lā, akā he ao.
I pull on the curtains to block out the light.	Huki au i nā pale e pale i ke kukui.
Most importantly, these developments must be prevented.	ʻO ka mea nui, pono e pale ʻia kēia mau holomua.
The shirt is dirty.	He lepo ka pālule.
A wish will be granted.	E hāʻawi ʻia kahi makemake.
The death penalty was abolished.	Ua hoʻopau ʻia ka hoʻopaʻi make.
Many of his tools are in use today.	Hoʻohana nui ʻia ka nui o kāna mau mea hana i kēia lā.
Women were considered virtuous.	Ua manaʻo nui ʻia ke ʻano maikaʻi o nā wahine.
The manufacturer worked to remove the barrier.	Ua hana ka mea hana i ka wehe ʻana i kahi keakea.
The pit was full of water.	Ua piha ka lua i ka wai.
I will not do this, he swore.	ʻAʻole wau e hana i kēia, ua hoʻohiki ʻo ia.
He was in the care of the hospital.	Aia ʻo ia ma lalo o ka mālama ʻana o ka haukapila.
He is in charge of building a warehouse.	Ke mālama nei ʻo ia i ke kūkulu ʻana i hale waihona.
The teacher has tested your paper, giving you the right ideas.	Ua hoʻāʻo ke kumu i kāu pepa, hāʻawi iā ʻoe i nā manaʻo kūpono.
The cow is on the fence.	Ka bipi ma ka pa.
The wood is soft and beautiful.	He palupalu a nani ka wahie.
The correspondent has grown into an email.	Ua ulu aʻe ke kākau leka i leka uila.
The tree was of great value for many years.	He mea waiwai nui ka laau no na makahiki he nui.
Make a fire first.	E hana mua i ke ahi.
See, the sun is coming up.	E nana, ke pii mai nei ka la.
Tourism in the area has grown exponentially.	Ua ulu nui ka mākaʻikaʻi ma ia wahi.
They could hear the howling of the whirlwind.	Hiki iā lākou ke lohe i ka uwē ʻana o ka puahiohio.
The cake was decorated with ice.	Ua hoʻonani ʻia ke keke me ka hau.
The move will be serious.	E noho koʻikoʻi ka neʻe.
It is always recommended to look at the weather forecast.	Manaʻo mau ʻia e nānā i ka wānana o ke aniau.
He is thought to have cheated in many competitions.	Ua manaʻo ʻia ua hoʻopunipuni ʻo ia i nā hoʻokūkū he nui.
The birds love to swim.	Makemake nā manu i ka ʻauʻau.
The snake was deadly.	He mea make ka nahesa.
They demanded a yoke to carry him along the road.	Ua koi aku lākou i ka ʻauamo e lawe iā ia ma ke ala.
It smells good, really.	He ʻala ʻono, ʻoi.
He was determined to win.	Ua paa kona manao e lanakila.
Can birds separate from each other?	Hiki i nā manu ke hoʻokaʻawale i kekahi i kekahi?
The fields were traversed endlessly.	Kaʻa ʻia nā māla me ka pau ʻole.
He laid his hands on her.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o ia.
He stopped blowing his nose.	Ua hoʻōki ʻo ia i ka mūmū ʻana i kona ihu.
The population in that area is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka ma ia wahi.
Winning songs were sung from the speakers.	Ua kani nā mele lanakila mai nā mea haʻiʻōlelo.
The paint cost hundreds of dollars.	He mau haneri dala ke kumukuai o ka pena.
These seeds need to be washed thoroughly.	Pono e holoi pono ʻia kēia mau hua.
Women are oppressed in all parts of the world.	Hoʻokaumaha ʻia nā wahine ma nā wahi a pau o ka honua.
This city has a great history.	He moʻolelo nui ko kēia kūlanakauhale.
They were held for three nights or two days.	Ua paʻa lākou no ʻekolu pō a ʻelua lā.
Her heart was pounding in her ears.	Ke kuʻi nei kona puʻuwai i kona mau pepeiao.
He handed her a napkin.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi napkin.
The oil industry is struggling.	Ke paʻakikī nei ka ʻoihana ʻaila.
The previous week was bad.	He ino ka ino o ka pule aku nei.
The new aircraft can fly over long distances.	Hiki i ka mokulele hou ke lele ma kahi mamao loa.
Everything is at the speed of sound.	Aia nā mea a pau i ka wikiwiki o ke kani.
The doctor will also review your instructions.	E nānā pū ke kauka i kāu ʻōlelo kuhikuhi.
The parents explained that the youngsters couldn't do it.	Ua wehewehe nā mākua ʻaʻole hiki i nā ʻōpio ke hana.
The crows circled over the head, with a loud noise.	Kaʻapuni nā manu koraka ma luna o ke poʻo, me ka leo nui.
Visitors passed by the two monasteries.	Ua hala ka poʻe mākaʻikaʻi ma nā hale mōneka ʻelua.
The playwright describes how the drug affects humans.	Hōʻike ka mea kākau keaka i ke ʻano o ka hopena o ka lāʻau i nā kānaka.
Wordsworth loved it.	Ua aloha nui ʻo Wordsworth.
The spider sometimes eats on top of some babies.	ʻAi ka spider i kekahi manawa ma luna o kekahi mau pepeke.
The heads are pricked, the tails are pricked.	Kuʻi nā poʻo, kui ʻia nā huelo.
The second parent went to the bridge.	Ua hele ka lua o ka makua ma ke alahaka.
Four or five houses were seized by the police.	ʻEhā a ʻelima paha hale i hoʻopaʻa ʻia e nā mākaʻi.
Women were not allowed to drive.	Ua pāpā ʻia nā wāhine i ka hoʻokele kaʻa.
Some carry their boxes without cans.	Hāpai kekahi i kāna pahu pahu me nā kini ʻole.
It was not an airport, built by smugglers.	He kahua mokulele ʻaʻole ia, i kūkulu ʻia e ka poʻe smugglers.
Fire tanks are hot.	Pumehana nā pahu ahi.
Of course, we need to continue to take care of the wildlife.	ʻOiaʻiʻo, pono mākou e hoʻomau i ka mālama ʻana i nā holoholona hihiu.
Not everything is lost, he said.	ʻAʻole nalo nā mea a pau, wahi āna.
There are thousands of pedestrians on the streets, begging for a few cents.	He mau kaukani kaʻahele ma nā alanui, e noi ana i kekahi mau keneta.
The term “apocryphal” has confused many people.	ʻO ka huaʻōlelo "apocryphal" ua huikau nā kānaka he nui.
The new parliamentary system was designed to counter this threat.	Ua hoʻolālā ʻia ka ʻōnaehana pāremata hou e kūʻē i kēia hoʻoweliweli.
He needs to rest.	Pono ʻo ia e hoʻomaha.
Mammoth meat was seen here.	Ua ʻike ʻia ma ʻaneʻi nā ʻiʻo mammoth.
The soldiers came to their rescue.	Ua hiki mai na koa e hoopakele ia lakou.
The fire was quickly extinguished.	Ua pio koke ke ahi.
Many fishermen lost their jobs.	Nui ka poʻe lawaiʻa i nele i ka hana.
The administrator did not agree to any objection.	ʻAʻole ʻae ka luna hoʻomalu i kekahi kūʻē.
Make sure there is some kind of gradient.	E hōʻoia aia kekahi ʻano gradient.
When flying, you need to take a vacation.	I ka lele ʻana, pono ʻoe e lawe i kahi mea hoʻomaha.
His heart is pure.	He maemae kona naau.
Many companies have invested in this program.	Nui nā hui i hoʻokomo i kēia papahana.
These stories do not agree on the truth.	ʻAʻole like kēia mau moʻolelo i ka ʻoiaʻiʻo.
It is important to appreciate them.	He mea nui ka mahalo iā lākou.
He’s not trying to understand my point.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻāʻo e hoʻomaopopo i koʻu manaʻo.
The officer is gone.	Ua hala ka luna.
Shake the bottle vigorously before serving.	E lulu ikaika i ka ʻōmole ma mua o ka lawelawe ʻana.
The new highway will boost the economy of the area.	ʻO ke alaloa hou e hoʻoulu i ka hoʻokele waiwai o ia wahi.
The factory employs a large number of workers.	Hoʻohana ka hale hana i nā limahana he nui loa.
The metal flew as a relaxer.	Ua lele ka metala i mea hoʻomaha.
A man climbs into the park on a mountain of ice.	Piʻi kekahi kanaka i loko o ka paka i ke kuahiwi hau.
It needs to have the support of the majority of the people.	Pono e loaʻa ke kākoʻo o ka hapa nui o nā kānaka.
Wilt thou not hate him, when he shall deceive thee?	ʻAʻole anei ʻoe e inaina iā ia ke hoʻopunipuni kekahi iā ʻoe?
The stray dog ​​runs.	Holo ka ʻīlio wili.
It is a portable.	He lawe lima ia.
Most metro stations are located in the center.	Aia ma ke kikowaena ka hapa nui o nā kahua metro.
A boy is serving drinks.	Ke lawelawe nei kekahi keikikāne i nā mea inu.
It was a dusty and dry journey through the wilderness.	He huakaʻi lepo a maloʻo hoʻi ma ka wao akua.
Today, some foreigners have moved to the land.	I kēia mau lā, ua neʻe kekahi mau haole i ka ʻāina.
He points with a pointing finger.	Kuhikuhi ʻo ia me ka manamana lima hoʻopiʻi.
Atoms are formed with protons, neutrons, and electrons.	Hoʻokumu ʻia nā ʻātoma me nā protons, neutrons, a me nā electrons.
We need to think differently about fossil fuels.	Pono mākou e noʻonoʻo i nā mea ʻē aʻe i nā wahie fossil.
With luck, you will win the lot.	Me ka laki, e lanakila ʻoe i ka hailona.
Opinions on this topic were shared.	Ua māhele ʻia nā manaʻo no kēia kumuhana.
These cities are very unclean.	Ua haumia loa kēia mau kūlanakauhale.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	ʻO Jupiter ka honua nui loa ma ka ʻōnaehana solar.
He would never do that.	ʻAʻole loa ʻo ia e hana pēlā.
Do what is important to protect your emotions.	E hana i ka mea nui e hoʻomalu i kou mau manaʻo.
The car’s trunks collapsed.	Ua hāʻule nā ​​pahu o ke kaʻa.
Unfortunately, the value of a pearl does not match its variety.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i kūlike ka waiwai o ka momi me kona laha.
A metriod is used to measure temperature.	Hoʻohana ʻia kahi metriod e ana i ka mahana.
Plants depend on animals for their pollination.	Pili nā mea kanu i nā holoholona no kā lākou pollination.
Women were required to wear the veil in public.	Pono nā wahine e ʻaʻahu i ka pale ma ka lehulehu.
This word is in a strong voice.	Aia kēia ʻōlelo ma ka leo ikaika.
The wise man sees, but the man is blind.	Ua ike ke kanaka naauao, a ua makapo kekahi.
Actinium is a colored metal.	ʻO ka Actinium he metala kala.
The main road is a hive of activity.	ʻO ke ala nui kahi hive o ka hana.
Only a small percentage of the population knew how to read.	He hapa uuku wale no o ka heluna kanaka i ike i ka palapala.
Pooch home training.	Hoʻomaʻamaʻa hale ʻo Pooch.
They had lunch together.	Ua ʻai pū lāua i ka ʻaina awakea.
After that, he left.	Ma hope o kēlā, haʻalele ʻo ia.
We spend the whole day talking nonsense.	Hoʻopau mākou i ka lā a pau e kamaʻilio me ka ʻole.
The sun shone between the clouds.	Ua ʻālohilohi ka lā ma waena o nā ao.
The customer showed me an iron box.	Ua hōʻike mai ke kanaka kūʻai iaʻu i kahi pahu hao.
The groups began to climb the ladder.	Ua hoʻomaka nā hui e piʻi i ke alapiʻi.
The indictment is set for next week.	Ua hoʻonohonoho ʻia ka ʻōlelo hoʻopiʻi hewa no kēia pule aʻe.
At certain times of the year, the river flows.	I kekahi mau manawa o ka makahiki, kahe ka muliwai.
Choose the salt you will use for cooking.	E koho i ka paʻakai āu e hoʻohana ai i ke kuke ʻana.
The governor said the city should end the drought immediately.	Ua ʻōlelo ke kiaʻāina he pono e hoʻomaha koke ka maloʻo o ke kūlanakauhale.
They fell right into the river.	Ua hāʻule pololei lākou i loko o ka muliwai.
After the land was released, the business resumed.	Ma hope o ka hoʻokuʻu ʻana i ka ʻāina, ua hoʻomaka hou ka ʻoihana.
He went into his bag.	Ua komo ʻo ia i loko o kāna ʻeke.
He offered sacrifices to the gods.	Hāʻawi ʻo ia i mōhai i nā akua.
The cleaner works but harms the ecosystem.	Hana ka mea holoi akā hoʻopōʻino i ka kaiaola.
I can't do it.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana.
Light rods are used to make accessories.	Hoʻohana ʻia ke koʻokoʻo māmā no ka hana ʻana i nā lako.
This land is known for its bread.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no kāna berena.
Watch out for sidewalk openings.	E akahele i nā puka o ke ala wāwae.
Farmers need to plant a new crop.	Pono nā mahiʻai e kanu i kahi mea kanu hou.
They won't believe you unless you tell them.	ʻAʻole lākou e manaʻoʻiʻo iā ʻoe ke ʻole ʻoe e ʻōlelo.
The doctor returned from the concussion.	Ua hoʻi mai ke kaukaʻi mai ka haʻalulu.
Don't throw rubbish on the ground.	Mai kiola i ka ʻōpala ma ka honua.
It was a cold day, and the wind was blowing hard.	He lā anu, a pā ikaika ka makani.
Most browsers support this standard.	Kākoʻo ka hapa nui o nā polokalamu kele i kēia maʻamau.
He was a good boy all his life.	He keikikāne maikaʻi ʻo ia i kona ola a pau.
Many were disappointed.	Nui ka poʻe i hoka.
We ate together, but we didnʻt get along.	Ua ʻai pū mākou, ʻaʻole naʻe mākou i launa pū.
The expectation is that students will arrive at the wrong time.	ʻO ka manaʻo e hōʻea nā haumāna i ka manawa kūpono ʻole.
The rich man's house was not open to the public.	ʻAʻole i wehe ʻia ka hale o ke kanaka waiwai i ka lehulehu.
He has a thick beard.	He ʻumiʻumi mānoanoa kona.
The river of ice was as beautiful as glass.	Ua like ka nani o ka muliwai hau e like me ke aniani.
Before, she hated him.	Ma mua, ua inaina ʻo ia iā ia.
The ancient nation encouraged agriculture.	Paipai ka lāhui kahiko i ka mahiʻai.
The man had dark hair and gray eyes.	He lauoho ʻeleʻele ko ke kāne a he mau maka hina.
The spray will be hanging over the square.	E kau ana ka ʻehu ʻehu ma luna o ka huinahā.
The town was in great trouble because of the flood.	Ua pilikia loa ke kaona i ka waikahe.
Her hair is flowing.	Kahe kona lauoho.
His eyes are big and green.	Nui a ʻōmaʻomaʻo kona mau maka.
Their home was damaged and they fled the scene.	Ua ʻino ʻia ko lākou home a ua mahuka lākou i ka lewa.
The walls are decorated with artwork.	Ua hoʻonani ʻia nā paia me nā hana noʻeau.
The summer was won.	Ua lanakila ka wā wela.
The smoke was thick all around the engine.	Ua mānoanoa ka uahi a puni ka ʻenekini.
Join us after the conference.	E hui pū me mākou ma hope o ka ʻaha kūkā.
He would pour the oil into the pan and make it hot.	Ninini ʻo ia i ka ʻaila i loko o ka pā a hoʻā.
After the dedication, the priest was anointed.	Ma hope o ka hoʻolaʻa ʻia ʻana, ua poni ʻia ke kahuna.
It has had an impact on the overall performance of customers.	Ua loaʻa kekahi hopena i ka hana nui o nā mea kūʻai aku.
Most of the protesters were young people.	He poʻe ʻōpio ka nui o ka poʻe kūʻē.
There are green pastures in the middle of the mountains.	Aia nā wahi ʻai ʻōmaʻomaʻo ma waena o nā mauna.
A group of women walked down the street, talking quietly.	Ua hele kekahi pūʻulu wahine i ke alanui, e kamaʻilio mālie.
They soon ran out of supplies.	Ua pau koke lākou i ka lako.
The calculator has a connect key.	Loaʻa i ka calculator kahi kī hoʻohui.
He is very clever.	He akamai loa ia.
He always said that.	ʻŌlelo mau ʻo ia pēlā.
They heard the questions, surprised.	Lohe lakou i na ninau, haohao.
The writing system is based on consonant symbols only.	Hoʻokumu ʻia ka ʻōnaehana kākau ma nā hōʻailona consonant wale nō.
The athlete injured his ankle during the race.	Ua ʻeha ka ʻâlapa i kona kuʻekuʻe wāwae i ka wā heihei.
He pushed forward very quickly.	Ua hoʻouka ʻo ia i mua me ka wikiwiki loa.
They showed they could do their jobs.	Ua hōʻike lākou hiki iā lākou ke hana i kā lākou mau hana.
His thoughts shifted.	Ua neʻe aku kona mau manaʻo.
The scent of lavender fills the air.	Hoʻopiha ka ʻala o ka lavender i ka lewa.
Design and construction of the entire building.	Hoʻolālā a me ke kūkulu ʻana i ka hale holoʻokoʻa.
So few people dare to stand up against the tide.	No laila kakaikahi ka poʻe i wiwo ʻole e kū kūʻē i ke au.
His teaching style was unusual.	ʻAʻole maʻamau kāna ʻano aʻo.
The deacon led the choir in hymns.	Na ke diakono i alakai i ka papa himeni ma ke mele.
We found ourselves guarding the house.	Ua loaʻa iā mākou e kiaʻi ana i ka hale.
The surface of the earth is filled with rivers and seas.	Ua piha ka ili o ka honua i na muliwai a me na kai.
They sailed at night, on the other side of the river.	Holo lākou i ka pō, ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
The rest of the bitterness from the breakup almost ended the relationship.	ʻO ke koena o ka ʻawaʻawa mai ka hemo ʻana ua aneane e hoʻopau i ka pilina.
The dust covered the eyes of the people as they walked.	Uhi ka lepo i nā maka o ka poʻe i ko lākou hele ʻana.
The government plans to build a new aircraft.	Hoʻolālā ke aupuni e kūkulu i kahi mokulele hou.
A metal drum.	He pahu metala.
A line was set up in front of the tent.	Ua hoʻokumu ʻia kahi laina hoʻonohonoho i mua o ka hale lole.
The tools can be used to make the medicine.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā mea hana e hoʻokala i ka lāʻau.
I was not told the story.	ʻAʻole i haʻi ʻia iaʻu ka moʻolelo.
The threat came from an unknown source.	Ua hele mai ka hoʻoweliweli mai kahi ala ʻike ʻole.
The man was arrested for the murder of two co -workers.	Ua kapa ʻia ke kanaka i hopu ʻia no ka pepehi kanaka ʻelua mau hoa hana.
Food vendors are angry.	Huhū nā mea kūʻai meaʻai.
Although he was calm, he was really angry.	ʻOiai ua mālie ʻo ia, ʻoiaʻiʻo, ua huhū loa ʻo ia.
Camels are of little value as a heavy animal.	He uuku ka waiwai o ke Kamelo ma ke ano he holoholona kaumaha.
The brochure will be available at all festivals this year.	Hoʻopaʻa ʻia ka brochure i nā ʻahaʻaina a pau i kēia makahiki.
Get out of this place.	E hele aku mai keia wahi aku.
They agreed that it could be planned.	Ua ʻae lākou ua hiki ke hoʻolālā.
The bird was burned and killed.	Ua puhi ʻia ka manu a make.
The farm worked for months.	Ua hana ka mahiʻai no nā mahina.
Always try to do your best.	E ho'āʻo mau e hana i kāu mea maikaʻi loa.
Salt is obtained from seawater or salt pans.	Loaʻa ka paʻakai mai ka wai kai a i ʻole nā ​​pā paʻakai.
The female bear was seen by the soldiers.	Ua ʻike ʻia ka bea wahine e ka poʻe koa.
He was good at three pitches.	Ua akamai ʻo ia i nā pōlele ʻekolu.
Thousands of pollution signals have been confirmed to be harmless to human health.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā kaukani o nā hōʻailona pollution ʻaʻohe pōʻino i ke olakino kanaka.
We can build pyramids.	Hiki iā mākou ke kūkulu i nā pyramid.
There are two main aspects to the issue.	ʻElua ʻaoʻao nui o ka hihia.
Its root does not go down into the clear water.	ʻAʻole i iho kona aʻa i lalo i ka wai maʻemaʻe.
Each frog transforms itself into a different animal.	Hoʻololi kēlā me kēia rana iā ia iho he holoholona ʻokoʻa.
Each word has a different meaning.	He ʻokoʻa ka manaʻo o kēlā me kēia ʻōlelo.
To get a good picture, you need to see a great distance.	No ka loaʻa ʻana o ke kiʻi maikaʻi, e ʻike pono ʻoe i kahi mamao loa.
The hungry workers are scattered.	Helelei ka poe paahana pololi.
Sacrifices are necessary to receive enlightenment.	Pono nā ʻālana e loaʻa ai ka mālamalama.
He said he was lonely and bored.	Ua ʻōlelo ʻo ia he mehameha a luuluu.
He liked fishing.	Makemake ʻo ia i ka lawaiʻa.
He raised his eyebrows.	Ua hāpai ʻo ia i kona mau kuʻemaka.
She went to the supermarket to buy apples.	Hele ʻo ia i ka hale kūʻai nui e kūʻai i nā ʻāpala.
He regretted writing the letter.	Minamina ʻo ia i ke kākau ʻana i ka leka.
Some animals can mimic human language.	Hiki i kekahi mau holoholona ke hoohalike i ka olelo kanaka.
Many of the fish died.	Ua make ka nui o na ia.
There are no restrictions on the use of plastic bags.	ʻAʻole mālama ʻia nā kapu i ka hoʻohana ʻana i nā ʻeke plastik.
It doesn’t matter what you think of other people.	ʻAʻole pili i kou manaʻo no nā poʻe ʻē aʻe.
So he waited.	A no laila ua kali ʻo ia.
Hello Larry.	Aloha ʻo Larry.
The president said the lack of income was a disease.	Ua ʻōlelo ka pelekikena, ʻo ka loaʻa ʻole o ka loaʻa kālā he maʻi maʻi.
The store clerk explained that it might be easier to return the items.	Ua wehewehe ke kahu hale kūʻai he maʻalahi paha ka hoʻihoʻi ʻana i nā mea.
He is turning it into an unused office building.	Ke hoʻololi nei ʻo ia i hale ʻoihana i hoʻohana ʻole ʻia.
Someone cleaned up the rubbish.	Ua hoʻomaʻemaʻe kekahi i ka ʻōpala.
I hear it’s very annoying!	Lohe au he mea hōʻeha loa!
He was used to working with angry customers.	Ua maʻa ʻo ia i ka hana ʻana me nā mea kūʻai huhū.
The scent entered the room.	Ua komo ka ʻala i ke keʻena.
The issue of slavery is at the center of the debate.	ʻO ka hihia o ke kauā ke kikowaena o ka hoʻopaʻapaʻa.
His neck hurt a lot.	Ua ʻeha nui kona ʻāʻī.
The children were confused, scared, and angry.	Pioloke nā keiki, makaʻu, a huhū.
The poisonous plant quickly disappeared.	Paʻu koke ka lāʻau ʻawaʻawa.
The occupation of the land was lost.	Ua lilo ka noho ʻana i ka ʻāina.
Investors are desperate for the ‘big future’.	ʻImi nui ka poʻe kālā kālā i ka 'mea nui e hiki mai ana'.
So why do we learn?	No laila, no ke aha mākou e aʻo ai?
His physical features.	ʻO kona mau hiʻohiʻona kino.
I received a list of gifts for returning the cameras.	Ua loaʻa iaʻu kahi papa inoa o nā makana no ka hoʻihoʻi ʻana i nā kāmela.
Sadly, very few foreigners are involved in the law.	ʻO ka mea kaumaha, he kakaikahi ka poʻe malihini i komo ma ke kānāwai.
It needs to be warm and dry.	Pono ka pumehana a maloʻo.
The local newspaper was critical of this decision.	Ua koʻikoʻi ka nūpepa kūloko i kēia hoʻoholo.
We need to take care of the birds ’habitat.	Pono mākou e mālama i kahi noho o nā manu.
He ran to the other side of the bridge.	Holo ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke alahaka.
We hear a lot of talk about climate change.	Lohe mākou i nā kamaʻilio nui no ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
Try to avoid smoking during her pregnancy.	E ho'āʻo e hōʻole i ka puhi paka i kona wā hāpai.
The authorities were criticized for their actions.	Ua hoʻohewa ʻia nā mana no kā lākou hana.
She gave birth three times at a time.	Hoʻohua ʻekolu ʻo ia i ka manawa.
The high winds of falling were all around the house.	ʻO ka makani kiʻekiʻe o ka hāʻule ʻana i loko a puni ka hale.
The family is moving out of the country.	Ke neʻe nei ka ʻohana i waho o ka ʻāina.
Beauty is everywhere.	Aia ka nani ma nā wahi a pau.
Their clothes almost matched the way they danced.	Aneane pili ko lakou mau lole i ko lakou hulahula ana.
There were many rumors published in the house.	Ua nui na lono i hoolahaia ma ka hale.
She likes the color red.	Makemake ʻo ia i ke kala ʻulaʻula.
The sun was hot blowing in the sky.	Ua wela ka lā i ka ʻā ʻana i ka lewa.
I closed the curtains tightly.	Ua pani paʻa au i nā pale.
He can and is willing to accept everything.	Hiki iā ia a makemake nui e ʻae i nā mea a pau .
I really appreciate your help.	Mahalo nui au i kāu kōkua.
A glass of fresh orange juice will always be comforting.	ʻO kahi aniani o ka wai ʻalani hou e hōʻoluʻolu mau.
The arrow missed its target.	Ua hala ka pua i kāna pahu hopu.
He carefully arranged the piles of books.	Ua hoʻonohonoho mālie ʻo ia i nā puʻu puke.
The square was not inspected, it wasnʻt taken care of	Ua nānā ʻole ʻia ka huinahā, ʻaʻole mālama ʻia
Let go of hard work.	E haʻalele i ka hana paʻakikī.
Chocolate chips can be stored in a sealed container.	Hiki ke mālama ʻia nā ʻāpana kokoleka i loko o kahi pahu i hoʻopaʻa ʻia.
He vowed to be vigilant in the future.	Ua hoʻohiki ʻo ia e makaʻala i ka wā e hiki mai ana.
Evil is standing.	Ke kū nei ka ʻino.
Her skin was beautiful and smooth.	He nani a pahee kona ili.
This small country is facing many challenges.	Ke kū nei kēia ʻāina liʻiliʻi i nā pilikia he nui.
It provides food for those living near the lake.	Hāʻawi ia i ka meaʻai no ka poʻe e noho kokoke ana i ka loko.
Energy is wasted in a big way.	Hoʻopau ʻia ka ikehu ma ke ʻano nui.
Please take these flowers to her mother.	E ʻoluʻolu e lawe i kēia mau pua i kona makuahine.
The mountains are lined with paths.	Hoʻopili ʻia nā mauna kokoke i nā ala.
They can often be found near hospitals.	Hiki ke loaʻa pinepine iā lākou ma kahi kokoke i nā haukapila.
Time is everything in life.	ʻO ka manawa ka mea a pau i ke ola.
There are many parts to this.	Nui nā ʻāpana o kēia.
We give the child free food.	Hāʻawi mākou i ke keiki i ʻai manuahi.
It was a long walk to our village.	He lōʻihi ka hele wāwae ʻana i ko mākou kauhale.
The clerk of the store searched for the point.	Ua imi nui ke kakauolelo o ka halekuai i ke kiko.
The answer or flight is a simple decision.	ʻO ka pane a i ʻole ka lele ʻana he hopena maʻalahi.
I was not afraid to drive the child.	ʻAʻole i makaʻu iaʻu ke kalaiwa ʻana o ke keiki.
A mistake is not to be ashamed of.	ʻO kahi kuhi hewa ʻaʻole ia e hilahila.
Seoul is a beautiful city by the sea.	He kūlanakauhale maikaʻi ʻo Seoul ma ke kai.
There is a roof over you.	He kaupaku ma luna ou.
Experts have maintained that it is not a threat.	Ua mālama ka poʻe loea ʻaʻole ia he mea hoʻoweliweli.
They wash their hair.	Holoi lākou i ko lākou lauoho.
Opponents of the conflict.	ʻO ka poʻe kū'ē i ka hakakā.
His words lived.	Ua ola kāna ʻōlelo.
The woman's mouth was open to speak.	Hāmama ka waha o ka wahine e ʻōlelo.
The business has been successful for many years.	Ua holomua ka ʻoihana no nā makahiki he nui.
He drank a lot of coffee.	Ua inu ʻo ia i ka nui o ke kofe.
Where are you from?	No hea mai ʻoe?
Combine ingredients until smooth.	E hoʻohui i nā meaʻai a hiki i ka maʻalahi.
Many animals were sought after for meat.	Nui nā holoholona i ʻimi ʻia no ka ʻiʻo.
She hid in the living room, waiting for the right moment.	Ua peʻe ʻo ia i loko o ka lumi keʻena, e kali ana i ka manawa kūpono.
She was afraid her neighbor would complain.	Ua hopohopo ʻo ia e hoʻopiʻi kona hoalauna.
They were about to meet.	Ua kokoke lākou e hui.
These different conditions reflect the discussion.	Hōʻike kēia mau kūlana like ʻole i ke kūkākūkā.
The thief slowly crept into the room.	Kolo mālie akula ka ʻaihue i loko o ka lumi.
Tom is taller than his sister.	ʻOi aku ka lōʻihi o Tom ma mua o kona kaikuahine.
You can now let go of your old worries.	Hiki iā ʻoe ke kaʻawale i kēia manawa i kāu mau kaumaha kahiko.
Melting pure metal results in tin.	ʻO ka hoʻoheheʻe ʻana i ka metala maʻemaʻe ka hopena i ka tin.
When the assembly is cool, you have a fudge tower.	Ke maʻalili ka hui ʻana, loaʻa iā ʻoe kahi hale kiaʻi fudge.
He looked at the tables.	Nānā ʻo ia i nā papa ʻaina.
That word does not apply to this language.	ʻAʻole pili kēlā ʻōlelo i kēia ʻōlelo.
What can relax?	He aha ka mea hiki ke hoʻomaha?
They celebrate by hosting elaborately extravagant parties.	Hoʻolauleʻa lākou ma ka hoʻokipa ʻana i nā pāʻina elaborately extravagant.
The voices of the two women were deaf.	He kuli ka leo o na wahine elua.
Otherwise, you will be tired.	A i ʻole, e luhi ana ʻoe.
Relaxing, he grabbed a pencil.	Hoʻomaha, lālau ʻo ia i ka penikala.
Every year, the film’s revenue grows.	I kēlā me kēia makahiki, piʻi ka waihona kālā o ke kiʻiʻoniʻoni.
He was not to be seen outside.	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo ia i waho.
He was a student of a stone carver.	He haumana ʻo ia na ka haku kālai pōhaku.
Luckily she was a tough mistress.	ʻO ka laki he haku wahine paʻakikī.
Here you will find the best shops.	Ma ʻaneʻi, ʻike ʻoe i nā hale kūʻai maikaʻi loa.
The light can be seen from the surface of the water.	ʻIke ʻia ka mālamalama mai ka ʻili o ka wai.
The entire public park was declared a nature reserve.	Ua hoʻolaha ʻia ka paka aupuni holoʻokoʻa he mālama kūlohelohe.
There is an old heiau here.	He heiau kahiko maanei.
Education is the key to a successful life.	ʻO ka hoʻonaʻauao ke kī i ke ola holomua.
More rainfall than average.	ʻOi aku ka nui o ka ua ma luna o ka awelika.
Information was stolen from the company's computers.	Ua ʻaihue ʻia ka ʻike mai nā kamepiula o ka hui.
This work was reinforced by her own experience.	Ua hoʻoikaika ʻia kēia hana e kāna mau ʻike ponoʻī.
The fly flew from one flower to another.	Ua lele ka nalo mai kekahi pua a i kekahi pua.
Jack told a silly joke.	Ua haʻi ʻo Jack i kahi hoʻohenehene lapuwale.
The results of the research are encouraging.	He mea paipai nā hopena o ka noiʻi.
Do not increase the anger in your heart.	Mai hoʻonui i ka inaina i loko o kou puʻuwai.
The best result is a pull.	ʻO ka hopena maikaʻi loa he huki.
The earth was destined to become a dead land.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka honua e lilo i honua make.
His license was revoked.	Ua kāpae ʻia kāna laikini.
A new school is being built in the valley.	Ke kūkulu ʻia nei kahi kula hou ma ke awāwa.
The agencies refused to comply.	Ua hōʻole nā ​​ʻoihana e hoʻokō.
He refrained from answering questions.	Ua pale ʻo ia i ka pane ʻana i nā nīnau.
The prime minister announced the civil status.	Ua hoʻolaha ke kuhina nui i ke kūlana kivila.
The author is a wealthy employee.	He limahana waiwai ka mea kakau.
The government of the army was seen wearing the shield.	Ua ʻike ʻia ka mana aupuni o ka pūʻali e ʻaʻahu i ka pale.
We have the ability to think and plan.	Loaʻa iā mākou ka hiki ke noʻonoʻo a hoʻolālā.
He told his story to his mother and sister.	Ua haʻi ʻo ia i kāna moʻolelo i kona makuahine a me kona kaikuahine.
Put it down!	E kau i lalo!
The staff spent one day on the workshops.	Ua hoʻohana nā limahana i hoʻokahi lā ma nā papa hana.
First and foremost, you need to find good training.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e ʻimi i kahi aʻo maikaʻi.
The British warship was terrible.	He mea weliweli ka moku kaua o Beretania.
The director tried to reason with her.	Ua hoʻāʻo ka luna hoʻokele e noʻonoʻo me ia.
The tomb of the old chief was seen.	Ua ʻike ʻia ka hale kupapaʻu o ke aliʻi kahiko.
The army refused to join.	Ua hōʻole ka pūʻali i ka hui pū ʻana.
I studied at that university for five years.	Ua aʻo au ma ia kulanui no ʻelima mau makahiki.
My parents always treated me like a child.	Hana mau koʻu mau mākua iaʻu me he kamaliʻi lā.
I swam in the river when I was a child.	Ua ʻau au i ka muliwai i koʻu wā kamaliʻi.
Translating the ancient texts was not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka unuhi ʻana i nā kikokikona kahiko.
The house is flowing.	Ke kahe nei ka hale.
The punishment, of course, was laughter.	ʻO ka ʻōlelo hoʻopaʻi, ʻoiaʻiʻo, he ʻakaʻaka.
The man who previously owned this room is dead.	Ua make ke kanaka nona keia keena mamua.
Many countries have important mineral reserves.	Nui nā ʻāina i nā waihona mineral koʻikoʻi.
She was almost eight months pregnant.	Kokoke ʻo ia i ʻewalu mahina hāpai.
The search for the final entertainers has begun.	Ua hoʻomaka ka huli ʻana o nā mea hoʻohiwahiwa hope loa.
How the system works.	Pehea ka hana o ka ʻōnaehana.
Look at that beautiful face!	E nana i kela helehelena u'i!
They are not real.	ʻAʻole maoli lākou.
His hair is like charcoal.	Ua like kona lauoho me ka lanahu.
It can be done with chemicals.	Hiki ke hana ʻia me nā kemika.
This is a heart cup.	He kīʻaha puʻuwai kēia.
The villagers relied on the well for water.	Ua hilinaʻi nā kamaʻāina o ke kauhale i ka pūnāwai no ka wai.
The plants grew in this fertile land.	Ua ulu nā mea kanu i kēia ʻāina momona.
He ran fast into the forest.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka ululāʻau.
The choir came out.	Puka mai ka papa himeni.
Enter a word or phrase in each of the words below.	E hoʻokomo i kahi huaʻōlelo a huaʻōlelo paha i loko o kēlā me kēia ʻōlelo ma lalo.
It’s a traditional food.	He meaʻai kuʻuna.
Know your own thoughts.	E ʻike i kāu mau manaʻo ponoʻī.
The leaflet said the pollution could be eliminated.	Ua ʻōlelo ka leaflet e hiki ke hoʻopau ʻia ka haumia.
A good cleaning system today takes a long time.	ʻO kahi ʻōnaehana hoʻomaʻemaʻe maikaʻi o kēia manawa ua lōʻihi ka manawa.
Breathing was hard.	Ua paʻakikī ka hanu.
Whom shall he honor?	ʻO wai kāna e mahalo ai?
The volcano erupted.	Ua hū ka lua pele.
Add sugar, spices and vanilla extract.	E hoʻohui i ke kō, ka mea ʻala a me ka paʻi vanilla.
You must enter here if you are invited.	Pono ʻoe e komo ma ʻaneʻi inā kono ʻia ʻoe.
Use the right and use the twin stones of your works.	E hoʻohana i ka pono a me ka hoʻohana ʻana i nā pōhaku pili māhoe o kāu mau hana.
Legal proceedings have dragged on for months.	Ua lōʻihi nā hana kānāwai no nā mahina.
Can you give me some salt?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi i ka paʻakai?
Police searched the store today.	Ua ʻimi nā mākaʻi i ka hale kūʻai i kēia lā.
However, some say that animals cannot speak.	Eia naʻe, ʻōlelo kekahi ʻaʻole hiki i nā holoholona ke ʻōlelo.
Her favorite time of the day was when the birds were singing.	ʻO kāna manawa punahele o ka lā, ʻo ia ka hīmeni ʻana o nā manu.
Each house has a telephone line.	He laina kelepona ko kēlā me kēia hale.
Playing with magnets is fun.	He mea leʻaleʻa ka pāʻani me nā magnet.
The lowest possible way to spread the word is through social media.	ʻO ke ala haʻahaʻa loa o ka hoʻolaha ʻana i ka leka ʻo ia ka media media.
After the bomb, a large pit was seen.	Ma hope o ka pahū make, ʻike ʻia kahi lua nui.
The green sun is setting in the west.	E napoʻo ana ka lā ʻōmaʻomaʻo ma ke komohana.
The first government did some good work.	Ua hana ke aupuni mua i kekahi mau hana maikaʻi.
He untied the horse and let him eat.	Wehe aʻela ʻo ia i ka lio a hoʻokuʻu iā ia e ʻai.
The request was denied.	Ua hōʻole ʻia ka noi.
It may be difficult to get permission.	Paʻakikī paha ka ʻimi ʻana i ka ʻae.
He fell to the closest seat.	Ua hina ʻo ia i ka noho kokoke loa.
The deer that carries the leaves are eating.	E ʻai ana ka dia hāpai i ka lau.
The flame of the lamp danced in the calm air.	Hula ka lapalapa o ke kukui i ka lewa mālie.
Do not leave wet towels on the floor.	Mai waiho i nā kāwele pulu ma ka papahele.
The magician was amazed at the sound of the rooster.	Puiwa ka kupua i ke kani o ka moa.
This song is a tribute to his passing.	He hoʻomaikaʻi kēia mele i kona hala ʻana.
It is a ten -minute walk there.	He ʻumi minuke ka hele wāwae ʻana ma laila.
Many office workers are moving home.	Nui nā limahana o ke keʻena e neʻe nei i ka home.
California is the second largest producer of flowers	ʻO Kaleponi ka lua o ka mea hoʻopuka pua
We have no electricity.	ʻAʻohe o mākou uila.
The text is available under two articles.	Loaʻa i ka ʻōlelo ma lalo o ʻelua ʻatikala.
The boys ran to the door.	Holo maila nā keikikāne ma ka puka.
This is the largest tree of the forest.	ʻO kēia ka lāʻau nui loa o ka nahele.
The thief stole the diamond ring.	Ua ʻaihue ka ʻaihue i ke apo daimana.
Located near the equator, it does not experience significant temperature changes.	Aia ma kahi kokoke i ka equator, ʻaʻole ia e ʻike i nā loli wela nui.
She has a beautiful dress.	He lole nani kona.
Sutherland left his office one terrible night.	Ua haʻalele ʻo Sutherland i kāna keʻena i hoʻokahi pō weliweli.
Reasons to visit a country	Nā kumu o ka mākaʻikaʻi ma kekahi ʻāina
Until now,	A hiki i kēia manawa,
Make a simple syrup by dissolving sugar in water.	E hana i ka syrup maʻalahi ma ka hoʻoheheʻe ʻana i ke kō i ka wai.
He tried to quit smoking for several years.	Ua ho'āʻo ʻo ia e haʻalele i ka puhi paka no kekahi mau makahiki.
I will return in two days.	E hoʻi au i ʻelua lā.
It is raining, and the storm is growing.	Ke ua, a ke ulu nei ka ino.
Get life, you will!	E kiʻi i ke ola, makemake ʻoe!
He looked up as he looked in the mirror.	Nānā aʻela ʻo ia i kona nānā ʻana i ke aniani.
The court found that the defendant was present.	Ua ʻike ka ʻaha i ka pū ʻana o ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
A parapet was erected around the house.	Ua kūkulu ʻia kahi pale pale a puni ka hale.
Sleeping under the stars, they slept in a white winter.	E hiamoe ana ma lalo o nā hōkū, ua moe lākou i kahi hoʻoilo keʻokeʻo.
It is heavier than air.	Ua oi aku ke kaumaha mamua o ka ea.
Eric is a researcher.	He mea ʻimi ʻo Eric.
Our company was made up of men.	ʻO kā mākou hui kahi i hana ʻia e nā kāne.
We sought a solution to the problem.	Ua ʻimi mākou i kahi hoʻonā i ka pilikia.
Please consider all the information carefully.	E ʻoluʻolu e noʻonoʻo pono i nā ʻike āpau.
Farmers need to make sure their crops are properly watered.	Pono nā mahiʻai e hōʻoia i kā lākou mau mea kanu i ka wai pono.
The meeting was adjourned.	Hoʻopaneʻe ʻia ka hālāwai.
Fruit juices are a popular drink.	He mea inu kaulana nā wai hua.
The next flavor you will want is papaya.	ʻO ka ʻono hou āu e makemake ai ʻo ka papaya.
Ask to meet your face.	E noi i ka hui ʻana i kou maka.
Ten million years ago there was a great massacre.	He ʻumi miliona makahiki i hala aku nei ka luku nui ʻana.
There is no need to discuss.	ʻAʻole pono ke kūkākūkā.
What is the cause of this air pollution?	He aha ke kumu o kēia haumia ea?
They averted their eyes from the sun.	Ua pale lākou i ko lākou mau maka i ka lā.
All the major sights are within walking distance.	Aia nā mākaʻikaʻi nui a pau ma kahi mamao.
A swimming pool is part of the hotel's facilities.	ʻO kahi wai ʻauʻau kekahi ʻāpana o nā lako o ka hōkele.
She poured water into each jar.	Ua ninini ʻo ia i wai i loko o kēlā me kēia hue.
The house is constructed with air insulating.	Kūkulu ʻia ka hale me ka ea insulating.
They were stuck on the train.	Ua paʻa lākou i ke kaʻaahi.
The people are slowly moving to new villages.	Ke neʻe mālie ʻia nei nā kamaʻāina i nā kauhale hou.
The sweet potatoes were mixed together and poured.	Ua hui pū ʻia ka ʻuala a ninini ʻia.
He asked if he would leave town.	Ua nīnau ʻo ia inā e haʻalele ʻo ia i ke kūlanakauhale.
Evil is the cause of stumbling.	ʻO ka ʻinoʻino ka mea e hina ai.
The root of the nation’s economy.	ʻO ke kumu o ka hoʻokele waiwai o ka lāhui.
Do you want a place to relax in the sun?	Makemake ʻoe i kahi hoʻomaha i ka lā?
First, you need to boil the eggs.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻolapalapa i nā hua.
The shirt was made of a thick, stiff material.	Ua hana ʻia ka pālule me ka mea mānoanoa, ʻoʻoleʻa.
He immediately wanted to urinate.	Ua makemake koke ʻo ia e mimi.
His voice was low but calm.	He haʻahaʻa kona leo akā mālie.
Green tea is essential for good health.	Pono ke kī ʻōmaʻomaʻo no ke olakino.
We think it is good or bad, right or wrong.	Manaʻo mākou he maikaʻi a maikaʻi ʻole paha, pololei a hewa paha.
They work with melted ice.	Hana lākou me ka hau hehee.
The president wants to reduce inequality.	Makemake ka pelekikena e hōʻemi i ka like ʻole.
Sadly, he was too old to be taken away.	ʻO ka mea kaumaha, ua ʻelemakule ʻo ia no ka lawe ʻia ʻana.
Strong winds can damage trees.	Hiki i ka ikaika o ka makani ke hōʻino i nā lāʻau.
Did any of you use that program?	Ua hoʻohana paha kekahi o ʻoukou i kēlā papahana?
You have to be careful driving.	Pono ʻoe e akahele mau i ke kalaiwa.
Most cases are resolved by small differences.	Hoʻoholo ʻia ka hapa nui o nā hihia e nā ʻokoʻa liʻiliʻi.
He laughed at her.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia iā ia.
The rain continued all morning.	Ua mau ka ua i ke kakahiaka a pau.
I was amazed at the answers we were given.	Pīhoihoi au i nā pane i hāʻawi ʻia mai iā mākou.
Children can make fun of their teachers.	Hiki i nā keiki ke hoʻohenehene i kā lākou mau kumu.
The fisherman caught some fish with his net.	Ua loaʻa i ka lawaiʻa kekahi mau iʻa me kāna ʻupena.
She was nineteen and she was beautiful.	He ʻumikūmāiwa a nani ʻo ia.
The poison of the snake was cured.	Ua ho'ōla ʻia ka maʻi e ka ʻawaʻawa o ka nahesa.
The chief was greatly attracted to this kind of heart.	Ua hoʻohihi nui ʻia ke aliʻi i kēia ʻano ʻano puʻuwai.
The medicine soothed the pain in the stomach.	ʻO ka lāʻau lapaʻau i hōʻeha ai i ka ʻeha o ka ʻōpū.
If we try twice, we have time to separate.	Inā mākou e hoʻāʻo ʻelua, loaʻa iā mākou ka manawa e hoʻokaʻawale.
I don't think you need to be here.	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻoe ma ʻaneʻi.
Volunteers donate.	Hāʻawi nā mea manawaleʻa i nā mea.
The children ate the fruits.	Ua ʻai nā keiki i nā hua.
These birds are in trouble.	Pilikia kēia mau manu.
The native girl smiled.	Ua minoaka ke kaikamahine kamaaina.
The room was bathed in the light of the golden sun.	Ua ʻauʻau ʻia ka lumi i ka mālamalama o ka lā gula.
You have to pay a high price.	Pono ʻoe e uku i ke kumukūʻai kiʻekiʻe.
The smallest tasks require communication.	ʻO nā hana liʻiliʻi loa e pono ai ka launa pū ʻana.
Strike is often necessary to improve working conditions.	Pono pinepine ka hahau hana no ka hoʻomaikaʻi ʻana i nā kūlana hana.
They write from right to left.	Kākau lākou mai ka ʻākau a i ka hema.
The research demonstrates the need for further studies.	Hōʻike ka noiʻi i ka pono o nā haʻawina hou aʻe.
She worked as a teacher for many years.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kumu no nā makahiki.
He knew he couldn't keep quiet.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻole hiki iā ia ke noho hāmau.
He wondered if he had enough money in his account.	Ua noʻonoʻo ʻo ia inā lawa kāna kālā i kāna moʻokāki.
He thought about what he was doing.	Ua manaʻo ʻo ia i kāna hana.
The impact of this announcement has been amazing.	He mea kupaianaha ka hopena o kēia hoʻolaha.
Select duct tape.	Pili ka duct tape.
It's almost impossible to laugh at this.	Aneane hiki ʻole ke haʻi ʻakaʻaka ma kēia ʻōlelo.
Can you see the error?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka hewa?
The midwife walked out in the middle of the crowd.	Kiki aku ka palekeiki ma waena o ka lehulehu.
All staff members were familiar with the new processes.	Ua ʻike nā lālā a pau o nā limahana i nā kaʻina hana hou.
That is the dirty voice.	ʻO ia ka leo haumia.
Experts believe life is extinct.	Ua manaʻo ka poʻe loea ua pau ka mea ola.
This is the land of tigers.	ʻO kēia ka ʻāina o nā tigers.
The train is running on time.	E holo ana ke kaʻaahi i ka manawa.
The family moved there last year.	Ua neʻe ka ʻohana ma laila mai ka ʻāina i ka makahiki i hala.
The board is very well.	Ua ola loa ka papa.
The farmer wonders what he can do.	Haʻohaʻo ka mea mahiʻai i kāna mea hiki ke hana.
The text is not well organized.	Ua maikaʻi ʻole ka hoʻonohonoho ʻana o ka kikokikona.
We take complaints about injustice and abuse.	Lawe mākou i nā hoʻopiʻi e pili ana i ka pono ʻole a me ka hoʻomāinoino.
This heiau is the center of a religious site.	ʻO kēia heiau ke kikowaena o kahi kahua haipule.
This is one of his hardest shots.	ʻO kēia kekahi o kāna mau pana paʻakikī.
The new mayor was very popular.	Ua kaulana loa ka meia hou.
Break up the sugar cane lumps first.	E wāwahi mua i nā puʻupuʻu kō.
The hotel staff was very patient.	Ua hoʻomanawanui loa nā limahana o ka hōkele.
In many states, there are many stores.	I nā moku'āina he nui, nui nā hale kūʻai.
Write a story that explains the word in the box.	E kākau i moʻolelo e wehewehe ana i ka huaʻōlelo ma ka pahu.
Our boss was confined to a wheelchair.	Ua paʻa ko mākou luna i kahi noho huila.
I am much happier now.	ʻOi aku koʻu hauʻoli i kēia manawa.
You didn't go to a meeting yesterday.	ʻAʻole ʻoe i hele i kahi hālāwai i nehinei.
The baboon was very active.	Ua ʻeleu loa ka baboon.
So, in a way, the wise man won the controversy.	No laila, ma ke ʻano, ua lanakila ke kanaka naʻauao i ka hoʻopaʻapaʻa.
He had patience.	He ahonui kona.
The tomatoes were delicious.	Ua ʻoluʻolu ʻia nā ʻōmato.
His name was written on the letter.	Ua kahakaha ʻia kona inoa ma ka leka.
But it wasn’t perfect.	ʻAʻole naʻe i kūpono.
There, the sun is hot and dry.	Ma laila, wela a maloʻo ka lā.
The man returned to the house.	Hoʻi hope ke kanaka i ka hale.
Do the cleaning before preparing to enter.	E hana i ka hoʻomaʻemaʻe ma mua o ka hoʻomākaukau ʻana e komo.
The student protests strongly.	Kūʻē nui ka haumāna.
It was a lonely land of uninhabited hills.	He ʻāina mehameha nui o nā puʻu hoʻokipa ʻole.
A thunderstorm is an unexpected change from the sun.	ʻO ka ʻino hau he loli i manaʻo ʻole ʻia mai ka lā lā.
There was a foul odor in the air.	He ʻala ʻino e kau ana ma ka lewa.
The judge often knew how to discipline the offender.	Ua ʻike pinepine ka luna kānāwai i ke aʻo ʻana i ka lawehala.
The dead were burned and their ashes buried.	Ua puhi ʻia ka poʻe make, a kanu ʻia ko lākou lehu.
The ice cream was delicious for food.	He mea ʻono ka hau kalima no ka ʻai.
She put the ring on her finger.	Ua komo ʻo ia i ke apo ma kona manamana lima.
The pickles are in the bowl.	Aia i loko o ka ipu nā pickles.
He would draw the red circle, then the blue circle.	Huki ʻo ia i ka pōʻai ʻulaʻula, a laila ka pōʻai uliuli.
The stability of this team is key.	ʻO ka paʻa o kēia hui ke kī.
And of course, we need to fix the features slowly.	A ʻoiaʻiʻo, pono mākou e hoʻoponopono i nā hiʻohiʻona me ka mālie.
Who intends to build this great road?	ʻO wai ka manaʻo e kūkulu i kēia ala nui?
The cattle were covered in dirt and swimming.	Ua uhi ʻia ka pipi i ka lepo a me nā ʻauʻau.
The young boy's eyes widened with surprise.	Ua akea na maka o ke keiki opio me ka pihoihoi.
Ordinary people are sent home to rest.	Hoʻouna ʻia ka poʻe maʻamau i ka home e hoʻomaha.
As he read the litany, the crowd fell silent.	I kāna heluhelu ʻana i ka litany, hāmau ka lehulehu.
The army could not enter the city.	ʻAʻole hiki i ka pūʻali koa ke komo i ke kūlanakauhale.
The letter was handwritten.	Ua kākau lima ʻia ka leka.
Board games have been around for centuries.	Ua puni nā pāʻani papa no nā kenekulia.
The researchers said the bacteria could threaten the food supply.	Ua ʻōlelo ka poʻe noiʻi hiki i ka bacteria ke hoʻoweliweli i ka lako meaʻai.
You need to understand that your rules are just ideas.	Pono ʻoe e hoʻomaopopo he mau manaʻo wale kāu mau kānāwai.
The fee is per person.	ʻO ka uku no ke kanaka hoʻokahi.
The young man's handwriting was very clean.	Maʻemaʻe loa ka palapala lima a ke kanaka ʻōpio.
Science can offer many benefits.	Hiki i ka ʻepekema ke hāʻawi i nā pono he nui.
You make a false assumption.	E hana ʻoe i ka manaʻo wahaheʻe.
The senator took a famous picture.	Ua kiʻi ke senator i kiʻi kaulana.
We drove a few miles from town.	Ua hele mākou i kekahi mau mile mai ke kūlanakauhale.
How much is it in dollars?	Ehia ia ma na dala?
The competition is fierce and sometimes fierce.	He ikaika ka hoʻokūkū a i kekahi manawa ʻinoʻino.
After he wrote the story, he was quick to finish.	Ma hope o kāna kākau ʻana i ka moʻolelo, wikiwiki ʻo ia e hoʻopau.
The family made a fortune by selling the picture.	Ua waiwai ka ʻohana ma ke kūʻai aku ʻana i ke kiʻi.
And some children are reading and writing here.	Aʻo kekahi mau keiki i ka heluhelu a me ke kākau ʻana ma ʻaneʻi.
Some churches have been built for centuries.	Ua hana ʻia kekahi mau hale hoʻomana no nā kenekulia.
Each level is a milestone.	He milestone kēlā me kēia pae.
He sailed to the other side of the lake.	Holo akula ʻo ia i ka waʻa ma kēlā ʻaoʻao o ka loko.
Someone is at the door.	Aia kekahi ma ka puka.
The children were very interested.	Ua hoihoi loa na keiki.
Farm animals are the main source of income.	ʻO nā holoholona o ka mahiʻai ka hapa nui o ka loaʻa kālā.
I am a dwarf.	He dwarf wau.
The soap smelled again.	Ua ʻala hou ke kopa.
She was a woman with drive and passion.	He wahine ʻo ia me ka hoʻokele a me ka makemake.
I'm good at cooking, you know.	Maikaʻi au i ka kuke ʻana, ʻike ʻoe.
I think it’s about pollution.	Manaʻo wau e pili ana i ka haumia.
They go to the beach to gather shells.	Hele lākou ma kahakai, e ʻohi i ka pūpū.
This artist was famous and hated.	Ua kaulana a ua ʻino ʻia kēia mea pena.
Electricity is not available in many villages.	ʻAʻole loaʻa ka uila i nā kauhale he nui.
She described herself as a "symbolic woman".	Ua wehewehe ʻo ia iā ia iho he "wahine hōʻailona".
They are for the same reason.	No ke kumu like lākou.
Jane wants to make hats.	Makemake ʻo Jane e hana i nā pāpale.
I want to hear his voice again.	Makemake au e lohe hou i kona leo.
His adventurous activities troubled him.	ʻO kāna mau hana hoʻohiwahiwa i hoʻopilikia iā ia.
Encourage children to play outside.	E paipai i nā keiki e pāʻani ma waho.
Many companies are willing to pay higher prices.	Nui nā hui e makemake e uku i nā kumukūʻai kiʻekiʻe.
The wind woke up	Ua hoʻāla ka makani i ka
The tourist is anxious to seek medical attention.	Ke noʻonoʻo nui nei ka mākaʻikaʻi e ʻimi i ka lāʻau lapaʻau.
Many travelers always ask for directions.	Nui ka poʻe huakaʻi e nīnau mau i nā kuhikuhi.
Look for something around the house?	E nānā i kekahi mea a puni ka hale?
Even though it’s not here or there, it’s pretty amazing.	ʻOiai ʻaʻole ma ʻaneʻi a ma ʻaneʻi, he mea kupanaha loa ia.
I am tired.	Ua luhi au.
The roads here are flagstones, old -fashioned.	He pohaku hae na alanui maanei, a kahiko.
The sea used to be clean, it is now polluted.	ʻO ke kai maʻemaʻe ma mua, ua haumia i kēia manawa.
Cats are trained to kiss mice.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia nā pōpoki e honi i nā ʻiole.
The feathers of the possum are gray.	He hina ka hulu o ka possum.
They planned to build twelve hotels there.	Hoʻolālā lākou e kūkulu i ʻumikūmālua hale hoʻokipa ma laila.
The bitter wind tore his clothes.	Ua ʻoki ka makani ʻawaʻawa i kona ʻaʻahu.
He put his gun under his bed.	Hoʻokomo ʻo ia i kāna pū ma lalo o kona moena.
Because	No ka mea
Instead of being negative, try to find the positive.	Ma kahi o ka maikaʻi ʻole, e hoʻāʻo e ʻimi i nā mea maikaʻi.
I watched him walk across the street a thousand times.	Ua nānā au iā ia e hele ana ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui i hoʻokahi kaukani manawa.
The house was quietly surrounded by water.	Ua puni malie ka hale i ka wai.
The flood turned into millions.	Ua lilo ka waikahe i miliona miliona.
The developers have released two images.	Ua wehe nā mea hoʻomohala i ʻelua mau kiʻi.
Hundreds of people gathered.	He mau haneri kanaka i akoakoa mai.
My family considers me a trusted friend.	Manaʻo koʻu ʻohana iaʻu he hoaaloha hilinaʻi.
The victim suffered a severe fever.	Ua loaʻa i ka mea pōʻino ke kuni nui.
She clapped her arms and danced hard.	Paipai ʻo ia i kona mau lima a hula ikaika.
The newspapers are voting.	Ke koho balota nei na nupepa.
His story did not end with his death.	ʻAʻole i pau kāna moʻolelo i kona make ʻana.
The card needs to be cut.	Pono e ʻoki ʻia ke kāleka.
Always go to their business.	E hele maʻamau i kā lākou ʻoihana.
The first page is good, but the other pages are not.	Ua maikaʻi ka ʻaoʻao mua, akā ʻaʻole maikaʻi nā ʻaoʻao ʻē aʻe.
The composer’s late mother loved sushi.	Ua makemake ka makuahine hope o ka haku mele i ka sushi.
The head is pulled over his head.	Huki ʻia ke poʻo ma luna o kona poʻo.
My rest condition is neurological.	ʻO kaʻu hōʻailona hoʻomaha he neurological.
The human brain can create mental worlds.	Hiki i ka lolo kanaka ke hana i nā honua noʻonoʻo.
My heart is big.	Kuʻu nui koʻu puʻuwai.
A family of birds came down to the windshield.	Ua iho mai kekahi ʻohana manu i ka pale makani.
Keys and bells signaled the passing of the parade.	ʻO nā kī kī a me nā bele i hōʻailona i ka hala ʻana o ka parade.
Smoking decreased in those days.	Ua emi ka puhi paka i ia mau lā.
The plants were destroyed.	Ua luku ʻia nā mea kanu.
These houses are in the offices of the manor.	Aia kēia mau hale i nā keʻena o ka manor.
Baseball is the main sport here.	ʻO Baseball ka haʻuki poʻokela ma ʻaneʻi.
That was a unique moment.	He manawa kū hoʻokahi kēlā.
I know a few words of this language.	ʻIke au i kekahi mau huaʻōlelo o kēia ʻōlelo.
It was heard that the palace was happy.	Ua lohe ʻia ua hauʻoli ka hale aliʻi.
Shakespeare wrote famous plays from around the world.	Ua kākau ʻo Shakespeare i nā pāʻani kaulana a puni ka honua.
They are bringing new women to work.	Ke lawe nei lākou i nā wāhine hou i ka hana.
He tramples on the gas.	Hehi ʻo ia i ke kinoea.
Population growth was compared to increased displacement.	Ua hoʻohālikelike ʻia ka ulu ʻana o ka heluna kanaka me ka hoʻonui ʻana i ka neʻe ʻana.
Road signs shine today.	ʻO nā hōʻailona alanui ʻālohilohi i kēia lā.
Please give me a cup of sugar.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i ke kīʻaha kō.
He had this old newspaper in a box.	Loaʻa iā ia kēia nūpepa kahiko i loko o kahi pahu pahu.
The blue book does not speak of this tradition.	ʻAʻole ʻōlelo ka puke polū i kēia kuʻuna.
However, the attackers did not dare to enter the castle.	ʻAʻole naʻe i ʻaʻa ka poʻe hoʻouka kaua i ka hale kākela.
You are afraid of me.	Ua makaʻu ʻoe iaʻu.
Herons often make nests near lakes.	Hana pinepine ʻo Herons i nā pūnana ma kahi kokoke i nā loko.
He quickly climbed the stairs.	Ua piʻi koke ʻo ia ma nā pae.
Some ecosystems are protected by law.	Mālama ʻia kekahi mau kaiaola e ke kānāwai.
Students are taught to hold hands.	Aʻo ʻia nā haumāna e paʻa lima.
He went to the lake alone.	Hele hoʻokahi ʻo ia i ka loko.
Hot springs welcome visitors to this hotel.	Hoʻokipa nā pūnāwai wela i nā mākaʻikaʻi i kēia hale hoʻokipa.
The feeling is low.	He haʻahaʻa ka manaʻo.
New types of bacteria are often developed.	Hoʻokumu pinepine ʻia nā ʻano maʻi bacteria hou.
Most people like the taboos on smoking.	Makemake ka hapa nui i nā kapu i ka puhi paka.
So the old cities are not the same.	No laila, ʻaʻole like nā kūlanakauhale kahiko.
Each moment gives a new surprise.	Hāʻawi mai kēlā me kēia manawa i kahi kahaha hou.
The king is weak at this time.	Noho alii nawaliwali i keia wa.
They want to increase pay.	Makemake lākou e hoʻonui i ka uku.
Technology can often change businesses in their product line.	Hiki i ka ʻenehana ke hoʻololi pinepine i nā ʻoihana i kā lākou laina huahana.
Be careful not to blow your fingers.	E akahele i ʻole e puhi i kou manamana lima.
This experiment is incomplete.	He hemahema kēia hoʻokolohua.
The student's article is good.	Maikaʻi ka ʻatikala a ka haumāna.
The fire was kindled.	Ua ʻā ke ahi.
It was as if the sun was setting low in the sky.	Me he mea lā e kau haʻahaʻa ana ka lā ma ka lewa.
Local youths search for food on the streets.	Huli nā ʻōpio kūloko i ka meaʻai ma nā alanui.
His writing became a pedestrian.	Ua lilo kāna kākau ʻana i mea hele wāwae.
A separate system is related to waste disposal.	ʻO kahi ʻōnaehana kaʻawale e pili ana i ka hoʻolei ʻōpala.
They run through the forest with great speed.	Holo lākou ma ka nahele me ka wikiwiki.
Like a boat race in the harbor.	E like me ka heihei waapa i ke awa.
He was very rich.	Ua waiwai loa ia.
He bowed behind the border.	Ua kūlou ʻo ia ma hope o ka palena.
The project will cut energy use by a third.	E ʻoki ka pāhana i ka hoʻohana ʻana i ka ikehu e ka hapakolu.
Great food was destroyed in the open.	Ua luku ʻia ka ʻai nui ʻana i ka ʻāina ākea.
We have to work hard.	Pono mākou e hana ikaika.
The grief of losing a parent will not end.	ʻAʻole e pau ke kaumaha o ka nalo ʻana o ka makua.
You cannot turn on the radio.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohuli i ka lekiō.
The moat is the only shield.	ʻO ka moat wale nō ka pale kaua.
Every word that is spoken is real.	ʻO kēlā me kēia ʻōlelo i hoʻopuka ʻia ma ke ʻano maoli.
The hairs stand straight on the backs of the arms.	Kū pololei nā lauoho ma ke kua o nā lima.
Be careful not to burn yourself.	E akahele mai puhi oe ia oe iho.
His voice was quiet but clear.	He mālie kona leo akā maopopo.
The country declared a state of emergency.	Ua hoʻolaha ka ʻāina i kahi kūlana ulia pōpilikia.
The bell rang, signaling the completion of the work.	Ua kani ka bele, e hoailona ana i ka pau ana o ka hana.
You have to put yourself in his position.	Ponoʻoe e hoʻokomo iāʻoe iho i kona kūlana.
The road ended at a rocky cliff.	Ua pau ke alanui ma kahi pali pōhaku.
The translation of the court said in a whisper that it could not be heard.	Ua ʻōlelo ʻo ka unuhi ʻōlelo o ka ʻaha me ka hāwanawana hiki ʻole ke lohe ʻia.
He looked at the black and trembled.	Ua nānā ʻo ia i ka ʻeleʻele a haʻalulu.
The woman kissed him loudly.	Ua honi ka wahine me ka leo nui.
The cook was very successful.	Ua lanakila loa ke kuke.
It's a big city full of all kinds of fun.	He kūlanakauhale nui piha i nā ʻano leʻaleʻa like ʻole.
The water damaged thousands of acres.	Ua hoʻopōʻino ka wai i nā tausani heka.
It should take a few hours.	Pono ka hana i kekahi mau hola.
Three geese landed on the bank of the river.	Ua pae ʻekolu mau geese ma kapa o ka muliwai.
Avoid extreme heat if you want to sow the seeds.	E pale i ka wela nui inā makemake ʻoe e lūlū i ka hua.
Being a doctor here is a great career.	He ʻoihana maikaʻi loa ka lilo ʻana i kauka ma ʻaneʻi.
The leader led his group into the woods.	Ua alakaʻi ke alakaʻi i kāna hui i loko o ka ululāʻau.
Round silver is pleasing to the eye.	Ua ʻoluʻolu ka maka ke kālā pōʻai.
Another reason to hate rainy days.	ʻO kekahi kumu e inaina ai i nā lā ua.
Factory workers wanted higher wages.	Ua makemake nā limahana o ka hale hana i ka uku kiʻekiʻe.
I like my ice cream in small servings.	Makemake au i kaʻu hau kalima i nā lawelawe liʻiliʻi.
The problem started a few months ago.	Ua hoʻomaka ka pilikia i kekahi mau mahina i hala.
Mother, don't shout at me!	E ka makuahine, mai walaau mai oe ia'u!
It was a storm that scattered the angry protesters.	He makani ʻino i hoʻopuehu ʻia ka poʻe kūʻē huhū.
Surprisingly, the bag was full of shoes.	ʻO ka pīhoihoi, ua paʻa ka ʻeke i nā kāmaʻa.
I was sick of the cruelty of men.	Ua maʻi au i nā hana ʻino a nā kāne.
The children learn well by working.	Aʻo maikaʻi nā keiki ma ka hana ʻana.
The eggs are laid by the chickens.	Hoʻomoe ʻia nā hua e nā moa.
The house is a vast maze.	ʻO ka hale he maze ākea.
The trees breathe deeply.	ʻO nā kumu lāʻau e hoʻolulu hohonu.
The importance of the girl was clear.	Ua maopopo ke koʻikoʻi o ke kaikamahine.
Make sure he doesn't get hurt.	E nānā ʻaʻole ʻo ia e ʻeha.
He mixed the egg oil quickly.	Ua hui pū ʻo ia i ka ʻaila hua manu me ka wikiwiki.
The water is visible.	ʻIke ʻia ka wai.
See the picture of the dog.	E ʻike i ke kiʻi o ka ʻīlio.
Guide your guest to your room.	E alakaʻi i kāu malihini i kou lumi.
The ditch was closed to a mountain village.	Ua paʻa ka ʻauwaha i kekahi kauhale mauna.
We are in the final throes of fear.	Aia mākou i ka ʻeha hope loa o ka makaʻu.
This place is in the ocean.	Aia kēia ʻāpana i ka moana.
The king was angry.	Huhū ke aliʻi.
Young people are not interested in politics.	ʻAʻole hoihoi ka poʻe ʻōpio i ka politika.
Try to take leadership roles today.	E ho'āʻo e lawe i nā kuleana alakaʻi i kēia lā.
The boats sail at dawn.	Holo nā waʻa i ka wanaʻao.
England is a warm and pleasant country.	ʻO ʻEnelani kahi ʻāina mehana a ʻoluʻolu.
What are the best movie shows this week?	He aha nā hōʻike kiʻiʻoniʻoni maikaʻi loa i kēia pule?
You won’t have time to fix it.	ʻAʻole ʻoe e loaʻa ka manawa e hoʻoponopono ai.
It was very hot.	Ua nui ka wela.
The hotel closed its doors.	Ua pani ka hotele i kona mau puka.
The victim is tied up and tied to a pole.	Hoʻopaʻa ʻia ka mea ʻeha a hoʻopaʻa ʻia i ka pou.
To cook today, she gives instructions.	No ke kuke ʻana i kēia lā, hāʻawi ʻo ia i nā ʻōlelo kuhikuhi.
The report says the research supports that hypothesis.	Wahi a ka hōʻike e kākoʻo ana ka noiʻi i kēlā kuhiakau.
Smoke rose from the campfire.	Piʻi aʻela ka uahi mai kahi ahi ahi.
This newspaper plays an important role in society.	He kuleana koʻikoʻi ko kēia nūpepa ma ka nohona.
It is difficult to break down the fractions.	He paʻakikī ka puʻunaue ʻana i nā hakina.
The climate of the earth is changing.	Ke loli nei ke ea o ka honua.
The controversy continues for weeks.	Ke hoʻomau nei ka hoʻopaʻapaʻa no nā pule.
The researcher studied urban crime statistics.	Ua aʻo ka mea noiʻi i ka ʻikepili kalaima kūlanakauhale.
He immediately opened the door.	Wehe koke ʻo ia i ka puka.
His teeth were clenched.	Ua paʻa paʻa kona mau niho.
Decide after weighing the pros and cons.	E hoʻoholo ma hope o ke kaupaona ʻana i nā pono a me nā pōʻino.
Army helicopter crashed over.	Helikopa pūʻali koa i paʻi ma luna.
Police are in custody regarding the trial.	Paʻa nā mākaʻi e pili ana i ka hoʻokolokolo.
These things cannot be eaten.	ʻAʻole hiki ke ʻai ʻia kēia mau mea.
Our goal is to find the truth.	ʻO ka ʻike ʻana i ka ʻoiaʻiʻo kā mākou pahuhopu.
The foundation was founded before this century.	Ua hoʻokumu ʻia ke kumu ma mua o kēia kenekulia.
He was used to being angry.	Ua maʻa ʻo ia i ka huhū.
They knew the road was bad.	Ua ʻike lākou he ʻano ʻinoʻino ke alanui.
It thrives on town life.	Ke ulu nui nei ia i ke ola kaona.
All scholars knew the importance of the image.	Ua ʻike ka poʻe naʻauao a pau i ke koʻikoʻi o ke kiʻi.
This road is in some fields.	Aia keia alanui i kekahi mau mala.
Nuclear technology is growing rapidly.	Ke ulu nui nei ka ʻenehana nuklea.
You are spying on me!	Ua kiu mai oe ia'u!
However, it later proved to be true.	Eia naʻe, ua hōʻike ʻia ma hope he ʻoiaʻiʻo.
Wealth provides happiness and good health.	Hāʻawi ka waiwai i ka hauʻoli a me ke olakino maikaʻi.
The dance was woven and jumped.	Ua ulana ka hula a lele.
The president died yesterday.	Ua make ka peresidena i nehinei.
We enjoyed a relaxing stay.	Ua hauʻoli mākou i kahi hoʻomaha hoʻomaha.
This land is called the "land of the east".	Kapa ʻia kēia ʻāina ʻo "ka ʻāina o ka lā hikina".
This has led to heated debate.	Ua ulu kēia i ka hoʻopaʻapaʻa hahana.
She was crying, but her voice was sweet.	Ua uē ʻo ia, akā ʻoluʻolu kona leo.
The best men are the toughest.	ʻO nā kāne ʻoi loa ka ʻoi aku ka paʻakikī.
We know that all living things are full of cells.	Ua ʻike mākou ua piha nā mea ola a pau i nā cell.
We saw a flock of sheep grazing in the valley.	Ua ʻike mākou i ka ʻohana hipa e ʻai ana ma ke awāwa.
Failure to follow the law is a severe punishment.	He hoʻopaʻi koʻikoʻi ka mālama ʻole ʻana i ke kānāwai.
Thanks to the police.	E mahalo i ka makai.
Research shows that fish is a very good source.	Hōʻike nā noiʻi he kumu maikaʻi loa ka iʻa.
Many of the soldiers were well equipped with their guns.	Nui nā koa i hoʻopaʻa pono i kā lākou mau pū.
This is what is called a haunted house.	ʻO kēia ka mea i kapa ʻia he hale haunted.
The priest declared the temple sacred.	Ua hai ke kahuna he laa ka luakini.
The bear begins to attack the sheep.	Hoʻomaka ka bea e hoʻouka i nā hipa.
I was very surprised.	Pihoihoi loa au.
The leaves of the tree turn red in the fall.	Huli ʻulaʻula nā lau o ka lāʻau i ka hāʻule.
He plans to run for mayor.	Manaʻo ʻo ia e holo no ka mayor.
The right lights enter a slide show.	Hoʻokomo nā kukui ʻākau i kahi hōʻike ʻoniʻoni.
Filling water is essential to life.	He mea nui ka hoʻopiha ʻana i ka wai i ke ola.
The new law threatens freedom of the press.	Hoʻoweliweli ke kānāwai hou i ke kūʻokoʻa paʻi.
He bent down over the well and washed his hands.	Kūlou ʻo ia ma luna o ka luawai a holoi i kona mau lima.
Heavy snow covered the land this year.	Ua uhi ka hau nui i ka ʻāina i kēia makahiki.
He wanted to know what was going on.	Makemake ʻo ia e ʻike i ka mea e hana nei.
Many birds flew up.	Nui nā manu i lele i luna.
The pit is done on a warm, sunny day.	Hana ʻia ka lua i kahi lā mahana a me ka lā.
The young warrior was killed.	Ua make ke koa ʻōpio.
The shadow of the mountain is moving on the other side of the lake.	Ke neʻe nei ke aka o ke kuahiwi ma kēlā ʻaoʻao o ka loko.
The cat was almost completely white.	Ua aneane keokeo loa ka popoki.
Two cities, divided by the river, shall become one.	ʻElua kūlanakauhale, i māhele ʻia e ka muliwai, e lilo ana i hoʻokahi.
The suspect was arrested while trying to escape.	Ua hopu ʻia ka lawehala i ka wā e hoʻāʻo nei e pakele.
The prime minister was given a tour of the city.	Ua hāʻawi ʻia ke kuhina nui e mākaʻikaʻi i ke kūlanakauhale.
The hill is wood.	He wahie ka puu.
Her hair was tied back, long and flowing.	Ua nakinaki ʻia kona lauoho, lōʻihi a kahe.
Keep your eyes open.	E mālama i kou mau maka.
The environment will be damaged if global warming continues.	E pōʻino ke kaiapuni inā hoʻomau ka hoʻomehana honua.
He was ready to sign the papers.	Ua mākaukau ʻo ia e kau inoa i nā pepa.
All the plants were destroyed by the disease.	Ua luku ʻia nā mea kanu a pau i ka maʻi ʻino.
The prophecy said it might be frost.	Ua ʻōlelo ka wānana ʻana he hau paha.
There is a layer of lavender in the air.	Aia kekahi pā o ka lavender i ka lewa.
It was difficult for the tourists to navigate.	Ua paʻakikī i ka poʻe mākaʻikaʻi ke hoʻokele.
The weather is good.	Maikaʻi ke aniau.
Small, furry animals.	Nā holoholona liʻiliʻi, huluhulu.
Where is my phone	Aia i hea kaʻu kelepona?
The students are smart.	He akamai na haumana.
The party captured the remaining city blocks.	Ua hopu ka pāʻina i nā poloka kūlanakauhale i koe.
A famous trip to the South Seas.	Hele kekahi huakaʻi kaulana i ke kai hema.
Wild grass grew along the side of the road.	Ua ulu ka mauʻu ʻāhiu ma nā ʻaoʻao o ke ala.
This is a small zoo.	He zoo liʻiliʻi kēia.
They are famous for their hospitality.	Ua kaulana lākou no ko lākou hoʻokipa.
The car stopped.	Ua kū ke kaʻa.
And the father let his children go and multiply.	Aʻo ka makua kāne i kāna mau mamo e hele a hoʻomāhuahua.
Gas prices are expected to fall in the near future.	Manaʻo ʻia e hāʻule nā ​​kumukūʻai kinoea i ka wā e hiki mai ana.
We need one dozen seats.	Pono mākou i hoʻokahi kakini noho.
The baby girl weighs about eighty pounds.	ʻO ke kaumaha o ka pēpē wahine ma kahi o kanawalu paona.
Iron and steel are needed in buildings and structures.	Pono ka hao a me ke kila ma nā hale a me nā hale.
Let's eat there tonight.	E ʻai kākou ma laila i kēia pō.
They don’t sell anymore.	ʻAʻole lākou i kūʻai hou aku.
This city has always been considered sacred.	Ua manaʻo mau ʻia kēia kūlanakauhale he laʻa.
Don't be too angry.	Mai huhū loa.
Someone has to be careful in times of trouble.	Pono e mālama pono kekahi i ka wā ʻino.
He hopes the project will be completed soon.	Manaʻolana ʻo ia e hoʻopau koke ʻia ka papahana.
The streets of the capital are full of yellow cars.	Ua piha nā alanui o ke kapikala i nā kaʻa melemele.
He walked a few feet to the school.	Ua hele ʻo ia i kekahi mau kapuaʻi i ke kula.
Cell phones, laptops, and video games were banned.	Ua kapu ʻia ke kelepona paʻa lima, laptops, a me nā pāʻani wikiō.
He was suspended for wearing the wrong shoes.	Ua kāpae ʻia ʻo ia no ke komo ʻana i nā kāmaʻa hewa.
As the train approached the parking lot, it made a big announcement.	I ka hoʻokokoke ʻana o ke kaʻaahi i ke kahua hoʻokū, ua hōʻailona nui ia.
The evening was like what could be seen from the turret.	ʻO ke ahiahi e like me ka mea i ʻike ʻia mai ka turret.
The big fire started today.	Ua hoʻomaka ke ahi nui i kēia lā.
It was a happy marriage.	ʻO kahi male ʻoluʻolu.
He hates you, so it's better to be alone with him.	Ua inaina ʻo ia iā ʻoe, ʻoi aku ka maikaʻi e noho kaʻawale iā ia.
Sometimes the sun does not rise for days.	I kekahi manawa, lōʻihi nā lā ke puka ʻole ka lā.
The seer predicts a rainy week.	Ke wānana nei ka mea ʻike ʻike he pule ua.
He massaged the centipede's feet.	Lomilomi ʻo ia i nā wāwae o ke keneta.
How can we travel in public transport?	Pehea e hiki ai iā mākou ke hele ma nā kaʻa lehulehu?
Many residents fled to nearby towns.	He nui nā kamaʻāina i holo i nā kūlanakauhale kokoke.
He pushed away the cloth that was covering the paint.	Hoʻokuke ʻo ia i ka lole e uhi ana i ka pena.
No one complained.	ʻAʻohe mea i hoʻopiʻi.
A hole was dug in the wall.	He lua i hū ʻia ma ka pā.
She remembers her dreadlocks in feathers.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kāna mau dreadlocks i ka hulu.
This can be used for safe transport.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia no ka halihali palekana.
It's raining.	Ke iho nei ka ua.
Limu limu grows on the sides of the canoe.	Piʻi nā limu limu ma nā ʻaoʻao o ka waʻa.
The pictures speak for themselves.	'Ōlelo nā kiʻi no lākou iho.
Remember to invite me to your neighbor’s wedding!	E hoʻomanaʻo e kono mai iaʻu i ka male ʻana o kou hoalauna!
The wise old woman counted two dollars.	Ua helu ka luahine naʻauao i ʻelua kālā.
The back wall runs down, revealing a shopping cart.	Holo ka paia hope i lalo, e hōʻike ana i kahi mīkini kūʻai.
My favorite kind of music is classical music.	ʻO kaʻu ʻano mele punahele ʻo ia ke mele kahiko.
First, you need a teaspoon of vanilla.	ʻO ka mua, pono ʻoe i kahi teaspoon o vanilla.
The scientist tested his hypothesis.	Ua hoʻāʻo ka ʻepekema i kāna kuhiakau.
The starry night fell slowly and peacefully.	ʻO ka pō hōkū i hāʻule mālie a maluhia.
The ice cream parlor works.	Hana ka hale hana ice cream.
He refused to be picked up by the school children.	Ua hōʻole ʻo ia e kiʻi ʻia e nā keiki kula.
He says the key to success is hard work.	Wahi a ia, ʻo ke kī o ka holomua ʻo ka hana paʻakikī.
The fearless girl refused to be afraid.	Ua hōʻole ke kaikamahine wiwo ʻole e makaʻu.
The population is growing rapidly.	Ke ulu nui nei ka heluna kanaka.
The effects of the disaster will be felt for years to come.	E ʻike ʻia ka hopena o ka pōʻino no nā makahiki e hiki mai ana.
The separatists demanded complete independence from the central government.	Ua koi ka poʻe kaʻawale i ke kūʻokoʻa holoʻokoʻa mai ke aupuni kikowaena.
There are few roads that connect the interior of the country with the capital.	Kakaikahi na alanui e hookui ana i ko loko o ka aina me ke kapikala.
To test its accuracy, the scientists repeated this experiment.	No ka hōʻoia ʻana i ka pololei, hana hou nā ʻepekema i kēia hoʻokolohua.
He will fight tirelessly to protect the environment.	E hakakā ʻo ia me ka luhi ʻole e pale i ke kaiapuni.
The work is physically demanding.	Koi kino ka hana.
There are many waiters in the restaurant.	Nui nā mea lawelawe ma ka hale ʻaina.
The last thing she wanted to cook.	ʻO ka mea hope loa āna i makemake ai e kuke.
Ninety percent of the population is illiterate.	He kanaiwa pakeneka o ka heluna kanaka ike ole i ka palapala.
Playing music is my passion.	ʻO ka hoʻokani pila koʻu makemake.
The new train station is almost complete.	Ua kokoke pau ke kahua kaaahi hou.
Workers around the world are protesting against the violence.	Ua kūʻē ka poʻe hana a puni ka honua i nā hana ʻino.
Included in the course are real life examples.	Aia i loko o ke kumu aʻo nā hiʻohiʻona ola maoli.
That is the only life.	ʻO ia wale nō ke ola.
Be careful not to burn them.	E akahele i ole e puhi ia lakou.
The model is built.	Ua kūkulu ʻia ka mea hoʻohālike.
There are many houses here.	Nui nā hale ma ʻaneʻi.
Most living things breathe and move around.	ʻO ka hapa nui o nā mea ola e hanu a neʻe a puni.
They want to play in the public school.	Makemake lākou e pāʻani ma ke kula ākea.
He asked to meet with you.	Ua noi ʻo ia e hui me ʻoe.
Make sure the juice mixes properly.	E hōʻoia i ka hui pono ʻana o ka wai hua.
One billion children worldwide live in poverty.	Hoʻokahi piliona keiki i ke ao holoʻokoʻa e noho ʻilihune.
This ballot must be in your program.	Pono kēia koho balota ma kāu papahana.
A house a minute away.	He hale hoʻokahi minuke hele mai ʻaneʻi.
The gardener cut the roses.	Ua ʻoki ka mea māla i nā rosa.
Kiss the frog, you see yourself as a chief.	Honi i ka rana, ʻike ʻoe iā ʻoe iho he aliʻi.
How hot is the water?	Pehea ka wela o ka wai?
It might be an attempt to give me food.	He ho'āʻo paha ka hāʻawi ʻana mai iaʻu i ka meaʻai.
Some countries impose heavy taxes on importers.	Ke kau nei kekahi mau ʻāina i ka ʻauhau nui ma luna o nā mea lawe mai.
Scientists previously thought that the earth was flat.	Ua manaʻo mua ka poʻe ʻepekema he palahalaha ka honua.
As he turned his hand, he fell.	I kona hoohuli ana i ka lima, haule iho la.
He wiped his nose with the back of his hand.	Holoi ʻo ia i kona ihu me ke kua o kona lima.
The soprano dropped out of the big act.	Ua hāʻule ka soprano mai ka hana nui.
The project we pulled on had a lot of power.	ʻO ka papahana a mākou i huki ai he nui ka mana.
Memories of happiness are like birds.	ʻO nā memo o ka hauʻoli e like me nā manu.
Volunteers worked to clean up a river.	Ua hana nā mea manawaleʻa e hoʻomaʻemaʻe i kahi muliwai.
He almost drove out of the way.	Ua aneane ʻo ia e kaʻa i waho o ke alahele.
The holy man began to teach them about their religion.	Ua hoʻomaka ke kanaka hemolele e aʻo iā lākou e pili ana i kā lākou hoʻomana.
The real estate agent showed him some houses at his prices.	Ua hōʻike aku ka mea kūʻai kūʻai iā ia i kekahi mau hale ma kāna mau kumukūʻai.
He was elected mayor.	Ua koho ʻia ʻo ia i mayora.
So that’s where the fish went to die.	No laila kahi i hele ai ka iʻa e make.
The driver was acquitted on charges of negligence.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mea hoʻokele kaʻaahi i ka hoʻopiʻi no ka mālama ʻole.
Local officials decided to invest in his life machine.	Ua hoʻoholo nā luna kūloko e hoʻolilo kālā i kāna mīkini ola.
His response was quick and decisive.	ʻO kāna pane wikiwiki a hoʻoholo.
Witches use many deceptive techniques in their practice.	Hoʻohana ka poʻe kilokilo i nā hana hoʻopunipuni he nui i kā lākou hana.
Wole was wet.	Ua pulu ʻo Wole.
According to legend, a single monk went to the mountains.	Wahi a ka moʻolelo, ua hele kekahi mōneka hoʻokahi i nā mauna.
In all, he was slow.	Ma nā mea a pau, ua lohi ʻo ia.
The moon is in the sky.	Kau ka mahina i ka lewa.
A secret tree surrounded the hill.	Ua hoʻopuni kahi lāʻau malu i ka puʻu.
Many elephants were killed by thieves.	Nui nā ʻelepani i pepehi ʻia e ka poʻe ʻaihue.
She just had a happy smile on her eyes.	He minoʻaka hauʻoli wale nō kāna ma kona mau maka.
It was seen in a small village.	Ua ʻike ʻia ma kahi kauhale liʻiliʻi.
What is seen as a void is nothing.	ʻO ka mea i ʻike ʻia he hakahaka ʻo ia ka mea ʻole.
The river below is close to the sea.	Pili ka muliwai lalo i ke kai.
The number shows that he is leading in a wide open space.	Hōʻike ka helu e alakaʻi ana ʻo ia ma kahi ākea ākea.
It was a cold night, with snow in the sky.	He po anu, me ka hau i ka lewa.
Water turns to gas when heated.	Lilo ka wai i ke kinoea ke wela.
Reproduction can be difficult without following strict guidelines.	Hiki ke pilikia ka hana hou ʻana ke ʻole ka hahai ʻana i nā alakaʻi koʻikoʻi.
They were released with him.	Ua hoʻokuʻu ʻia lākou me ia.
Put your car in a safe place.	E waiho i kāu kaʻa ma kahi palekana.
He wore a fearless robe.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ke kapa wiwo ʻole.
These socks need to be washed.	Pono e holoi ʻia kēia mau socks.
This country has only three small airplanes.	ʻEkolu mau mokulele liʻiliʻi wale nō kēia ʻāina.
These reports were disseminated to various government agencies.	Ua hoʻolaha ʻia kēia mau hōʻike i nā keʻena aupuni like ʻole.
The workers worked hard for long hours.	Ua hooikaika na paahana no na hora loihi.
It can be difficult to combine the two.	He mea paʻakikī paha ka hoʻohui ʻana i nā mea ʻelua.
Microsoft is opening a new store nearby.	Ke wehe nei ʻo Microsoft i kahi hale kūʻai hou ma kahi kokoke.
Negative feedback from unwanted feedback.	ʻO ka ʻike ʻino mai kahi hōʻike makemake ʻole.
The productivity of the industry is improving.	Ke hoʻomaikaʻi nei ka huahana o ka ʻoihana.
Women were excluded from politics.	Ua hoʻokaʻawale ʻia nā wahine mai ka politika.
He sailed fast to the ship.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka moku.
Most of the streets are empty at this time.	Ua hakahaka ka nui o na alanui i keia hora.
A morning mist hung over the sleeping village.	He noe kakahiaka e kau ana ma luna o ke kauhale hiamoe.
The death toll in the war continued to rise	Ua piʻi mau ka nui o ka poʻe make i ke kaua
My clothes stink of smoke.	Koʻu ʻaʻahu pilau i ka uahi.
Residents hope to forget the past.	Manaʻolana nā kamaʻāina e poina i ka hala.
They laughed and shook their heads.	Ua ʻakaʻaka lākou a luliluli ke poʻo.
The system is not good at catching minor offenders.	ʻAʻole maikaʻi ka ʻōnaehana i ka hopu ʻana i nā lawehala liʻiliʻi.
They sell their product in a big market.	Ke kūʻai aku nei lākou i kā lākou huahana ma kahi mākeke nui.
This is an opportune time.	Eia kahi manawa kūpono.
The drink was popular.	Ua kaulana ka inu.
The tenth century was a time of turmoil and turmoil.	ʻO ke kenekulia ʻumi he wā haunaele a koʻikoʻi.
A serpent went before him.	He nahesa i hele ma mua ona.
These wheels run on electricity.	Holo kēia mau huila i ka uila.
Deep in the forest, the leopard sees a deer.	Ma kahi hohonu o ka ululāʻau, ʻike ka leopadi i kahi dia.
The training of an anthropologist is important in this type of research.	He mea koʻikoʻi ke aʻo ʻana o ka anthropologist ma kēia ʻano noiʻi.
My opinion was unanimous for this decision.	Ua hui pū koʻu manaʻo no kēia hoʻoholo.
He ate six cookies at once.	Ua ʻai ʻo ia i ʻeono mau kuki i ka manawa hoʻokahi.
Breathing was heavy during the fight.	Ua kaumaha ka hanu i ka wā o ka hakakā.
The dictator's rule was permanent.	Paʻa loa ka noho aliʻi ʻana o ka dictator.
They are planning to expel him from college.	Ke hoʻolālā nei lākou e kipaku iā ia mai ke kulanui.
Some cars are still in a state of intoxication.	Ke hoʻomau nei kekahi mau kaʻa kaʻa i ka wā ʻona.
You are the "beacon" at the train station.	ʻO ʻoe ka "beacon" i ke kahua kaʻaahi.
There are some things that money cannot buy.	Aia kekahi mau mea hiki ʻole i ke kālā ke kūʻai.
Triangles and squares are shapes.	He mau kinona na huinakolu a me na huinahalike.
For that reason, he has a lot of free time.	No ia kumu, nui kona manawa kaʻawale.
We need a measure to measure humility.	Pono mākou i kahi ana no ke ana ʻana i ka haʻahaʻa.
The fan rises in the wind.	Piʻi ka peʻa i ka makani.
The dress was made of lace and silk.	Hana ʻia ka lole me ka lace a me ke kilika.
He would run into the tunnel, avoid the garbage.	Holo ʻo ia i loko o ka tunnel, ʻalo i ka ʻōpala.
The short skirt hugged his slow waist.	Ua pūliki ka puʻupuʻu pōkole i kona pūhaka lohi.
He studied hard.	Ua aʻo ikaika ʻo ia.
The transatlantic trade route is faster and more efficient.	ʻOi aku ka wikiwiki a ʻoi aku ka waiwai o ke ala kalepa transatlantic.
Thousands of refugees filled the city.	Hoʻopiha nā tausani o ka poʻe mahuka i ke kūlanakauhale.
Let’s meet again, we’ll be happy next time.	E hui hou kāua, hauʻoli mākou i ka manawa hope.
He was very helpful.	He kōkua nui ʻo ia.
The deal was terminated at the last minute.	Ua hoʻopau ʻia ka ʻaelike i ka minuke hope loa.
Some people who have heard the story don’t believe it.	ʻAʻole manaʻoʻiʻo kekahi poʻe i lohe i ka moʻolelo.
According to his colleague, he was a very good teacher.	Wahi a kona hoa hana, he kumu maikaʻi loa ʻo ia.
The gloves protect the ice.	Mālama nā mīkina lima i ka hau.
He hit the dog on the head.	Paʻi ʻo ia i ke poʻo o ka ʻīlio.
A message is delivered.	Hāʻawi ʻia kahi leka.
These calabashes are very soft.	He palupalu loa keia mau ipu.
This city is alive with music.	Ke ola nei kēia kūlanakauhale me ka leo mele.
The flowers bloom in spring.	Mohala nā pua i ka wā puna.
We have four dogs.	ʻEhā ʻīlio ko mākou mau hoalauna.
Training programs need to be improved.	Pono e hoʻomaikaʻi ʻia nā papahana aʻo.
And they took up their swords.	Lalau aku la lakou i ka lakou pahikaua.
The professor gave a talk on whale biology.	Ua haʻi ka polopeka i kahi haʻiʻōlelo e pili ana i ka biology koholā.
The skin peeled off, and atrophy of the flesh was seen.	Ua ʻili ka ʻili, a ua ʻike ʻia ka atrophy o ka ʻiʻo.
Under the table, he thought of a small box.	Ma lalo o ka papaʻaina, ua manaʻo ʻo ia i kahi pahu liʻiliʻi.
Follow me.	Hāhai iaʻu.
The disease was eradicated in many countries.	Ua hoʻopau ʻia ka maʻi ma nā ʻāina he nui.
He and his classmates worked hard.	Ua hana nui ʻo ia a me kāna mau hoa papa.
Watch the grass grow!	E nānā i ka ulu ʻana o ka mauʻu!
To most people, he is psychotic.	I ka hapanui o nā kānaka, he psychotic ʻo ia.
She was famous for her beauty.	Ua kaulana ʻo ia no kona nani.
They proceed with caution.	Hoʻomau lākou me ka akahele.
Our country needs new sources of energy.	Pono ko mākou ʻāina i nā kumu hou o ka ikehu.
Six policemen were injured in the clash.	Eono makai i eha i ka hakaka.
Dissemination of scientific knowledge is not appropriate.	ʻAʻole kūpono ka hoʻolaha ʻana i ka ʻike ʻepekema.
A car runs off the road and falls.	Holo kekahi kaʻa ma waho o ke alanui a hāʻule.
I have a picture on the wall.	He kiʻi oʻu i kau ʻia ma ka paia.
She danced a little samba.	Hula ʻo ia i kahi samba liʻiliʻi.
The city is four miles to the south.	ʻEhā mau kilomita ma ka hema ke kūlanakauhale.
The school was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ke kola.
Scientists can learn a lot by looking at inches.	Hiki i nā kānaka ʻepekema ke aʻo nui ma ka nānā ʻana i nā inike.
She helped her friend go to the hospital.	Ua kōkua ʻo ia i kāna hoaaloha e hele i ka haukapila.
He looked into her eyes.	Nānā akula ʻo ia i kona mau maka.
Men and women began to visit these temples.	Ua hoʻomaka nā kāne a me nā wahine e hele i kēia mau luakini.
The deputy mayor declined to comment.	Ua hōʻole ka hope mayor i ka ʻōlelo.
Water was pumped from the mines using steam engines.	Ua puhi ʻia ka wai mai loko mai o nā mines me ka hoʻohana ʻana i nā ʻenekini mahu.
The group was taught democratic ideas.	Ua aʻo ʻia ka hui i nā manaʻo democratic.
The baby was happy, happy.	Ua hauʻoli ka pēpē, ʻoluʻolu.
Touch not the snakes.	Mai hoopa aku i na nahesa.
It’s important to have the strength of things.	He mea nui ka mea o ka ikaika o nā mea.
The world government means that all religions are treated equally.	ʻO ke aupuni honua, ʻo ia hoʻi, ua mālama like ʻia nā hoʻomana a pau.
The supervisor gives the green light.	Hāʻawi ka luna nānā i ke kukui ʻōmaʻomaʻo.
The winter is mild here.	He mālie ka hoʻoilo ma ʻaneʻi.
The last mile was the hardest.	ʻO ka mile hope ka paʻakikī loa.
There are many parks and nature reserves in this area.	He nui nā paka a me nā mālama kūlohelohe o kēia māhele.
No famous star was seen on the flight path.	Ua ʻike ʻole ʻia kahi hōkū kaulana ma ke ala o ka mokulele.
Opponents hope to get new lawyers.	Manaʻolana ka poʻe kūʻē e koho ʻia nā loio hou.
Those fools don't know what they're doing!	ʻAʻole ʻike kēlā poʻe lapuwale i kā lākou hana!
The history of the land is full of wars.	Ua piha ka moʻolelo o ka ʻāina i nā kaua.
The store was closed for the day.	Ua pani ʻia ka hale kūʻai no ka lā.
The government imposed a curfew.	Ua kau ke aupuni i ka curfew.
No one knows the truth.	ʻAʻohe mea i ʻike i ka ʻoiaʻiʻo.
The threatening forces were relatively quiet.	Ua mālie iki nā pūʻali hoʻoweliweli.
The box is stiff.	Oolea ka pahu.
He often tried to push the limit.	Ua ho'āʻo pinepine ʻo ia e ʻaʻa i ka palena.
Participants in the popular experiment conducted multiple interviews.	ʻO ka poʻe i komo i ka hoʻokolohua kaulana i hana i nā nīnauele he nui.
Critics say the evidence is insufficient.	Wahi a ka poʻe hoʻohewa ʻaʻole lawa nā hōʻike.
The trains moved very fast.	Ua neʻe nā kaʻaahi me ka wikiwiki loa.
He drank the green tea and was very sad.	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo, kanikau nui.
This classroom is so much fun!	Hauʻoli loa kēia lumi papa!
Alcohol abuse is common here.	ʻO ka hoʻomāinoino ʻana i ka waiʻona ka mea maʻamau ma ʻaneʻi.
You can help me, if you want.	Hiki iā ʻoe ke kōkua iaʻu, inā makemake ʻoe.
The little girl cried in her arms.	Ua uē ke kaikamahine liʻiliʻi ma kona mau lima.
Salmon swim upland to produce.	ʻAu ʻo Salmon i uka e hoʻohua ai.
Clouds covered the sky and left the land at night.	Ua uhi nā ao i ka lani, a waiho i ka ʻāina i ka pō.
A board that floats on the waves.	He papa lele i ka nalu.
The thieves struck in the night.	Ua hahau ka poe aihue i ka po.
As prices went up, people reduced their rent.	I ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai, ua hōʻemi nā kānaka i kā lākou hoʻolimalima.
Do you really want to sweep them away?	Makemake maoli ʻoe e kahili iā lākou?
The average person is shaken by joy.	Hoʻoluliluli ʻia ke kanaka maʻamau e ka hauʻoli.
You need to keep this in a dry place.	Pono ʻoe e mālama i kēia ma kahi maloʻo.
His colored eyes shone.	ʻAlohilohi kona mau maka kala.
The airline bill will introduce new developments.	E hoʻokumu ka bila mokulele i nā hana hou.
They met for a long time.	Ua lōʻihi ko lākou hui ʻana.
Let's leave this for later.	E waiho kāua i kēia no hope.
Here is my business card.	Eia kaʻu kāleka ʻoihana.
I thought these clothes were too much.	Ua manaʻo wau ua nui loa kēia mau ʻaʻahu.
Her cries hurt as we watched.	ʻO kāna uē ʻeha i kā mākou nānā.
He wanted to give.	Makemake ʻo ia e hāʻawi.
The mother cried softly.	Ua uē mālie ka makuahine.
He shook his head gently.	Luliluli mālie ʻo ia i kona poʻo.
First, cut a clove of cardamom.	ʻO ka mua, eʻoki i kahi clove o ke kāleka.
Political activity is now lost.	Ua nalowale ka hana kālai'āina i kēia manawa.
My uncle is not happy.	ʻAʻole ʻoluʻolu koʻu ʻanakala.
The cattle did not know where he was.	ʻAʻole ʻike ka pipi i hea ʻo ia.
The sculptor showed off his true colors.	Ua hōʻike ka mea kaena i kona mau kala maoli.
The spring is delicious!	He ʻono o ka puna!
We knew we were thinking out the window.	Ua ʻike mākou i ko mākou noʻonoʻo ʻana i ka puka makani.
On their way without fear, the warriors returned to the fort.	I ka hele ʻana me ka wiwo ʻole, ua hoʻihoʻi nā koa i ka pā kaua.
The others waited for the day when they could be free.	Ua kakali ka poʻe ʻē aʻe i ka lā hiki iā lākou ke kūʻokoʻa.
The ice got into the wax.	Ua komo ka hau i loko o ka wax.
Their hearts were united.	Ua hui pū ko lākou puʻuwai.
He was born a spinner and a builder.	Ua hānau ʻia ʻo ia na ka mea wili a me ka mea hana hale.
We sailed to the sea.	Holo mākou i ke kai.
Holo ka buffalo.	Holo ka bufalo.
He smiled cunningly.	Ua minoaka maalea ia.
Two centuries ago it was a popular sport.	ʻElua mau kenekulia i hala aku nei he haʻuki kaulana.
He wants to go for a test.	Makemake ʻo ia e hele i ka hoʻāʻo.
The city was deserted.	Ua mehameha ke kūlanakauhale.
She did not know why she was happy.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ke kumu e hauʻoli ai.
They gave us an agreement that we could not refuse.	Hāʻawi lākou iā mākou i kahi ʻaelike hiki ʻole iā mākou ke hōʻole.
He gathered it in his arms.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia iā ia ma kona mau lima.
I saw this before.	Ua ʻike mua au i kēia.
I didn’t want to think of him as old.	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo iā ia he ʻelemakule.
The effect was very slow for most people.	Ua lohi loa ka hopena no ka hapanui o nā kānaka.
The world is a small place, isn't it?	He wahi liʻiliʻi ka honua, ʻeā?
A large fleet of ships.	He armada nui o na moku.
Russia has huge mineral resources.	Loaʻa iā Rūsia nā kumuwaiwai mineral nui.
How to use a funnel with a tripod.	Pehea e hoʻohana ai i ka funnel me kahi tripod.
It gives a stand -alone green.	Hāʻawi ia i kahi ʻōmaʻomaʻo kū hoʻokahi.
More likely, due to overpopulation.	ʻOi aku paha, ma muli o ka overpopulation.
She raised her voice with a question.	Hāpai ʻo ia ma ka leo me kahi nīnau.
The beaches are popular with tourists.	Ua kaulana nā kahakai i ka poʻe mākaʻikaʻi.
The steps are simple.	He maʻalahi nā ʻanuʻu.
The transition has been slow.	Ua hele mālie ka hoʻololi.
We use words to give meaning to images.	Hoʻohana mākou i nā huaʻōlelo e hāʻawi i ke ʻano o nā kiʻi.
The house had narrow passages.	He mau ala haiki ko ka hale.
Unfortunately, the money was lost.	ʻO ka pōʻino, ua nalowale ke kālā.
They were pioneers in air travel.	He mau paionia lākou ma ka huakaʻi lewa.
There are many types of people who are weak when it comes to using metaphors.	Nui nā ʻano kanaka nāwaliwali i ka hoʻohana ʻana i nā mea hoʻohālikelike.
In the summer, politics is often challenged.	I ke kauwela, hoʻopiʻi nui ʻia ke ʻano politika.
Everyone was amazed at his arrival.	ʻO kona hōʻea ʻana i kāhāhā nā kānaka a pau.
They sacrificed bulls to please God.	Mohai lākou i bipi i mea e ʻoluʻolu ai ke akua.
After a thirty minute drive, we reached our destination.	Ma hope o kanakolu mau minuke kaʻahele, hiki mākou i ko mākou wahi i hele ai.
After thinking it over, she decided it didn't matter.	Ma hope o ka noʻonoʻo ʻana, ua hoʻoholo ʻo ia he mea ʻole.
The key is cultivated in many parts of the world.	Hoʻoulu ʻia ke kī ma nā wahi he nui o ka honua.
This country needs a health care system.	Pono kēia ʻāina i kahi ʻōnaehana mālama olakino.
Leaves have fallen from the trees of the city.	Ua hāʻule nā ​​lau mai nā kumulāʻau o ke kūlanakauhale.
The break is serious.	He koʻikoʻi ka haʻihaʻi.
He climbed over the rock face, he cried out in victory.	Piʻi ʻo ia ma luna o ka maka pōhaku, uē lanakila ʻo ia.
I took my bag to my room.	Lawe au i kaʻu ʻeke i koʻu lumi.
Smaller ships are the goal.	ʻO nā moku liʻiliʻi liʻiliʻi ka pahuhopu.
They talked before they started eating.	Ua kamaʻilio lāua ma mua o ka hoʻomaka ʻana e ʻai.
Aristotle was famous for talking about the existence of four things.	Kaulana ʻo Aristotle no ka ʻōlelo ʻana i ke ola ʻana o nā mea ʻehā.
There are plant roots.	He mau aʻa mea kanu.
Edamame, made from non -soybeans, is high in protein.	ʻO Edamame, i hana ʻia mai ka soybeans ʻaʻole, he kiʻekiʻe i ka protein.
Many trees are planted in this land every year.	Nui nā lāʻau i kanu ʻia ma kēia ʻāina i kēlā me kēia makahiki.
He ate breakfast and then went to bed.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka, a laila hoʻi i kahi moe.
Animals such as dogs, cats, and birds also perceive emotions.	ʻO nā holoholona e like me nā ʻīlio, nā pōpoki, a me nā manu kekahi e ʻike i nā manaʻo.
I was going to leave home, carrying only a small bag.	E haʻalele ana au i ka home, e lawe ana i kahi ʻeke liʻiliʻi wale nō.
To start cooking, you need to get the oven ready.	No ka hoʻomaka ʻana i ka kuke ʻana, pono ʻoe e hoʻomaʻamaʻa mua i ka umu.
The soldiers ran to the water up to their chests.	Holo aku na koa i ka wai a hiki i ko lakou umauma.
The bat gives the key to the root of the word.	Hāʻawi ka peʻapeʻa i ke kī i ke kumu o ka ʻōlelo.
A boy fought on the field.	Ua hakakā kekahi keikikāne i ke kahua.
There are other new water sources.	Loaʻa nā kumu wai hou ʻē aʻe.
This black pot is very old.	ʻO kēia ipu ʻeleʻele, kahiko loa.
It took a long time to come back.	Ua lōʻihi ka hoʻi ʻana.
The small room always smells of urine.	Honi mau ka lumi liʻiliʻi i ka mimi.
At the zoo, elephants are fed.	Ma ka zoo, hānai ʻia nā ʻelepani.
His planning was good.	Ua maikaʻi kāna hoʻolālā.
The wild monkey invades the farmer's shop.	Hoʻouka ka monkey hihiu i ka hale kūʻai o ka mahiʻai.
The story of the tiger man is not beautiful	ʻAʻole nani ka moʻolelo a ke kanaka tigre
He sat looking outside.	Noho ʻo ia e nānā ana i waho.
Alcoholism increased as the industry grew.	Ua hoʻonui ʻia ka ʻona i ka ulu ʻana o ka ʻoihana.
Something strange was seen.	Ua ʻike ʻia kekahi mea ʻano ʻē.
But on closer inspection, it's not that simple.	Akā i ka nānā pono ʻana, ʻaʻole maʻalahi loa.
The picture is covered in centuries of soil.	Ua uhi ʻia ke kiʻi i nā kenekulia o ka lepo.
The shining sky was covered with stars.	Ua uhi ʻia ka lani ʻālohilohi i nā hōkū.
The spring carries a lot of traffic in the city.	Kaʻa nui ka puna i ke kūlanakauhale.
He was a voter in the rural district.	He kanaka koho balota ma ka apana kuaaina.
There is the economy.	Aia ka hoʻokele waiwai.
The music sounded, signaling the start of the game.	Ua puhi ka puolo, e hōʻailona ana i ka hoʻomaka ʻana o ka pāʻani.
The work was difficult.	Ua paʻakikī ka hana.
He closed the book and returned it to the class.	Ua pani ʻo ia i ka puke a hoʻihoʻi i ka papa.
It was cold in the air.	He anu i ka lewa.
I despise your style.	Hoʻowahāwahā au i kāu ʻano.
The machines need to collect the sugarcane.	Pono nā mīkini e ʻohi i ke kō.
Any kind of construction will damage the wood.	ʻO kēlā me kēia ʻano hana hale e hōʻino i ka lāʻau.
To explain, he pointed to something on the table.	No ka wehewehe ʻana, kuhikuhi ʻo ia i kahi mea ma ka pākaukau.
Researchers can be responsible for us.	ʻO nā mea noiʻi hiki iā mākou ke kuleana.
Months later, the dogs were trapped on the other side of the border.	He mau mahina ma hope mai, ua hoʻopio ʻia nā ʻīlio ma kēlā ʻaoʻao o ka palena.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	I ka wā kahiko, ua manaʻo ʻia ka maʻi lēpera he hoʻopaʻi no ka hewa.
An examination of the foods of the birds reveals a combination of species.	Hōʻike ka nānā ʻana i nā meaʻai a nā manu i hui pū ʻia nā ʻano.
I poured the tea into the cup.	Ua ninini au i ke kī i loko o ke kīʻaha.
The fruit does not take root.	ʻAʻole hoʻopuka ka hua i ke aʻa.
The move was largely supported by government funding.	Kākoʻo nui ʻia ka neʻe makaʻu e nā kālā aupuni.
He jumped up and clapped his hands.	Lele ʻo ia a paʻi lima.
There was a fierce rivalry between the two teams.	He paio ikaika ma waena o nā hui ʻelua.
The garage is a mile down the road.	ʻO ka hale kaʻa kaʻa he kilomika ma ke alanui.
The nation’s population is constantly increasing.	Ke piʻi mau nei ka helu helu o ka lāhui.
Critics of the president to his economic policies.	ʻO ka poʻe hoʻohewa a ka pelekikena i kāna mau kulekele waiwai.
The boy wrote to the prisoners.	Ua palapala ke keiki i ka poe pio.
A cloud flew lazily into the sky.	Ua ʻauheʻe moloā kekahi ao ma ka lani.
Here is a picture of my family.	Eia ke kiʻi o koʻu ʻohana.
He escaped a life of reform.	Ua pakele ʻo ia i ke ola hoʻoponopono.
Call me if you need to.	E kelepona mai iaʻu inā pono ʻoe.
Always try to climb higher.	E ʻimi mau e piʻi i kahi kiʻekiʻe.
The ship was hit by ice.	Ua ku ka moku i ka hau hau.
So and so on.	Pela a pela aku.
Our research showed that he broke some rules.	Ua hōʻike kā mākou noiʻi ua uhaki ʻo ia i kekahi mau kānāwai.
Malt alcohol has a profound effect on humans.	He hohonu ka hopena o ka waiʻona malt i ke kanaka.
His education started to improve after the second cut.	Ua hoʻomaka kona ʻike e hoʻomaikaʻi ma hope o ke ʻoki ʻelua.
The water was poisoned by chemicals.	Ua ʻona ʻia ka wai e nā kemika.
She is a dedicated and dedicated employee.	He limahana hoʻolaʻa a kūpaʻa.
You have reached a stone wall.	Ua hiki ʻoe i kahi pā pōhaku.
This wood is hard and soft.	ʻO kēia lāʻau paʻakikī a palupalu.
The composer was printed.	Ua paʻipaʻi ʻia ko ka haku mele.
The sky and the sun entertain them.	Hoʻokipa ka lani ʻole a me ka lā iā lākou.
He was a very good teacher, but he was lazy.	He kumu maikaʻi loa ʻo ia, akā palaualelo.
Some workers can plant sweet potatoes.	Hiki i kekahi limahana ke kanu i ka uala.
It was a heated argument.	He paio hahana.
He has an important story.	He moʻolelo koʻikoʻi kona.
The company's offices are nearby.	Aia nā keʻena o ka hui ma kahi kokoke.
You can look at the menu.	Hiki iā ʻoe ke nānā i ka papa ʻaina.
The river flowed out the window.	Kahe ka muliwai ma waho o ka puka makani.
It was filled to the brim.	Ua hoʻopiha ʻia a hiki i ka hiki.
The animal's body is suitable for its environment.	Ua kūpono ke kino o ka holoholona i kona nohona.
A fox was watching from the tree.	E nānā ana kekahi ʻalopeke mai ke kumu lāʻau.
The village had a church.	He halepule ko ke kauhale.
He thought he was the enemy.	Manaʻo ʻo ia ʻo ia ka ʻenemi.
A “rebel” is a person who opposes power.	ʻO ke "kipi" he kanaka kūʻē i ka mana.
In a foreign country, good.	Aia ma ka ʻāina ʻē, maikaʻi.
Our scientists are currently performing critical experiments.	Ke hana nei kā mākou poʻe ʻepekema i nā hoʻokolohua koʻikoʻi i kēia manawa.
One of these is the definition of a noun.	ʻO kekahi o kēia ka wehewehe ʻana i kahi noun.
The atomic box changed everything.	Ua hoʻololi ka pahu atomika i nā mea a pau.
His speech inspired a lively discussion.	Ua hoʻoulu ʻia kāna ʻōlelo i kahi kūkākūkā ola.
The land is famous for its rice.	Kaulana ka ʻāina i ka laiki.
There are many challenges in the process of rebuilding.	Nui nā pilikia i ke ala o ka hana hou ʻana.
The doorbell rang.	Kani ka bele puka.
These things are not necessary.	ʻAʻole pono kēia mau mea.
The old man swore aloud.	Ua hoohiki leo nui ka elemakule.
Sugar and salt have nothing to do with taste.	ʻAʻole pili ke kō a me ka paʻakai i ka ʻono.
Safety levels need to be increased.	Pono e hoʻonui ʻia nā pae palekana.
He has a high opinion of everything he does.	Kiʻekiʻe kona manaʻo i nā mea a pau āna e hana ai.
He is studying computer science.	Ke aʻo nei ʻo ia i ka ʻepekema kamepiula.
The old man was admitted to the hospital.	Ua hoʻokomo ʻia ka ʻelemakule i ka haukapila.
He spoke carefully and clearly.	Ua kamaʻilio ʻo ia me ke akahele a me ka maopopo.
The train was slow to a stop.	Ua lohi ke kaʻaahi i kahi kū.
The hand helps soothe real fatigue.	Kōkua ka ʻōlima e hōʻoluʻolu i ka luhi ʻiʻo.
The bells rang throughout the city.	Ua kani nā bele ma ke kūlanakauhale.
He was forced to rest.	Ua koi ʻia ʻo ia e hoʻomaha ma .
The hamlet is quiet and peaceful.	He mālie a maluhia ka hamlet.
The fish craved the pond.	Ua ʻiʻini ka iʻa i ka loko.
There are no legs of any kind of snake.	ʻAʻohe wāwae o kekahi ʻano nahesa.
I had trouble seeing the ship.	Ua pilikia wau i ka ʻike ʻana i ka moku.
My son went to boarding school.	Hele ka'u keiki i ke kula hanai hanohano.
Cuts, cuts, and bruises are all kinds of injuries.	ʻO ka ʻoki, nā kaha, a me nā ʻeha nā ʻano ʻeha a pau.
She won in the women's category of that award.	Ua lanakila ʻo ia ma ka māhele wahine o kēlā hāʻawi.
Subjects do not remember.	ʻAʻole hoʻomanaʻo nā kumuhana.
The royal wedding arrived this early morning.	Ua hōʻea mai ka male aliʻi i kēia kakahiaka nui.
Lots of hills nearby.	Nui nā puʻu kokoke.
People are moving here from other countries.	Ke neʻe nei nā kānaka mai nā ʻāina ʻē aʻe ma ʻaneʻi.
Let's go for a walk on the river.	E hele kākou e holoholo ma ka muliwai.
The geopolitical landscape is moving.	Ke neʻe nei ka ʻāina geopolitical.
They are in the nursing room with the lights.	Aia lākou i loko o ke keʻena hānai me nā kukui.
On the south side of the river, except large parts of the desert.	Ma ka hema o ka muliwai, koe na wahi nui o ka waoakua.
Check the thickness of the cream.	E hōʻoia i ka mānoanoa o ka cream.
The branches broke under the weight of the snow.	Ua haki nā lālā ma lalo o ke kaumaha o ka hau.
A committee was set up to review the damage.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi komite e loiloi i ka pōʻino.
He began to be afraid of walking the lonely streets at night.	Hoʻomaka ʻo ia e makaʻu i ka hele ʻana ma nā alanui mehameha i ka pō.
Three different losses are a streak.	ʻEkolu mau poho ʻokoʻa he streak.
She carried the basket of apples into the kitchen.	Lawe ʻo ia i ka hīnaʻi ʻāpala i loko o ka lumi kuke.
Any idea where to find him?	He manaʻo paha kahi e loaʻa ai ʻo ia?
It is said that girls grow up faster than boys.	Ua ʻōlelo ʻia ʻoi aku ka wikiwiki o ke oʻo ʻana o nā kaikamahine ma mua o nā keikikāne.
Rosewood is a very hardy tree.	ʻO ka lāʻau ʻo Rosewood kahi lāʻau paʻakikī nui.
Good clinics are available at a great price.	Ua loaʻa mai nā hale lapaʻau maikaʻi i ke kumu kūʻai nui.
A newspaper is published each week.	Hoʻopuka ʻia kahi nūpepa i kēlā me kēia pule.
His co -workers were angry.	Huhū kona mau hoa hana.
Three little girls ate ice cream.	ʻEkolu mau kaikamahine liʻiliʻi i ʻai i ka hau kalima.
Coal is added to make electricity every year.	Hoʻonui ʻia ka lanahu e hana i ka uila i kēlā me kēia makahiki.
He kissed the cold air on her bare cheeks.	Ua honi ʻo ia i ka makani anuanu i kona mau papalina olohelohe.
This city is famous for its festivals.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau ʻahaʻaina.
There are many types of this bird at risk.	Nui nā ʻano o kēia manu i ka pōʻino.
We go to the dentist every year.	Hele mākou i ka niho niho i kēlā me kēia makahiki.
They used new energy sources.	Ua hoʻohana lākou i nā kumu ikehu hou.
Take a closer look at the answers to these questions.	E nānā pono i nā pane i kēia mau nīnau.
It's only been ten minutes.	He ʻumi mau minuke wale nō i hala.
Chemical tests are used to determine the nature of the gases.	Hoʻohana ʻia nā hoʻāʻo kemika e ʻike i ke ʻano o nā kinoea.
Bradford was famous for making linen cloth.	Ua kaulana ʻo Bradford no ka hana ʻana i ka lole olonā.
Upload the class directory saved here.	Hoʻouka i ka waihona papa i mālama ʻia ma ʻaneʻi.
My daughter's eyes.	Nā maka o kaʻu kaikamahine.
Read your newspaper.	E heluhelu i kāu nūpepa.
The earthquake shook the region.	Ua ho'āla ka ōlaʻi i kahi hili ʻāina nui.
He made a lot of money.	Ua loaʻa iā ia ke kālā he nui.
The trail needs to be rebuilt after school.	Pono e hana hou ʻia ke alahele ma hope o ke kula.
You need to always cut your nails.	Pono ʻoe e ʻoki mau i kou mau kui.
This food does not taste good to anyone.	ʻAʻole ʻono kēia meaʻai i kekahi.
There is a park in the center of town.	Aia kekahi paka ma ke kikowaena o ke kaona.
Most of the residents here work in offices.	ʻO ka hapa nui o nā kamaʻāina ma ʻaneʻi e hana nei i nā keʻena.
The remote location ensures privacy.	ʻO ka wahi mamao e hōʻoiaʻiʻo i ka noho kaʻawale.
The magpie was very sweet.	Ua ʻoluʻolu loa ka magpie.
Then return to your normal routine.	A laila e hoʻi i kāu hana maʻamau.
Crowds gathered outside the hospital, but little was known.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ka haukapila, akā liʻiliʻi ka ʻike.
Let's eat the bad choices.	E ʻai kākou i nā koho maikaʻi ʻole.
What would you like to eat today?	He aha kāu makemake e ʻai ai i kēia lā?
He was constantly criticized by his mother.	Ua ʻāhewa mau ʻia ʻo ia e kona makuahine.
The hardest worker at the plant is the machine user.	ʻO ka hana paʻakikī ma ka mea kanu ʻo ia ka mea hoʻohana mīkini.
The rich continued to prosper.	Ua hoomau ka poe waiwai i ka pomaikai.
The combined meeting was murky.	ʻO ka hui ʻana i hoʻohui ʻia he murky.
Elle looked at herself in the mirror.	Nānā ʻo Elle iā ia iho ma ke aniani.
Opponents were happy with the president’s decision.	Ua hauʻoli ka poʻe kūʻē i ka manaʻo o ka pelekikena.
Lack of evidence is not evidence of non -attendance.	ʻO ka nele o ka hōʻike ʻaʻole ia he hōʻike no ka hele ʻole.
Protesters clashed with police.	Ua hakakā ka poʻe kūʻē me nā mākaʻi.
Do you want to pay the price for this slightly sour drink.	Manaʻo ʻoe e uku i ka uku no kēia inu ʻawaʻawa iki.
The words “blah blah blah” indicate fatigue.	ʻO nā huaʻōlelo "blah blah blah" e hōʻike i ka luhi.
The sun oven was used to cook the food.	Hoʻohana ʻia ka umu lā no ka kuke ʻana i ka meaʻai.
As a policeman he worked with many criminals.	Ma ke ʻano he mākaʻi, ua hana ʻo ia me nā lawehala he nui.
Separating and planting sweet potatoes in this way is time consuming.	ʻO ka hoʻokaʻawale ʻana me ke kanu ʻana i ka ʻuala ma kēia ʻano he manawa hoʻopau.
They have been here for forty days.	He kanahā lā ko lākou noho ʻana ma ʻaneʻi.
Two cars crashed into the group.	Ua kuʻi ʻelua mau kaʻa ma ka hui.
I immediately opened the film.	Wehe koke au i ke kiʻiʻoniʻoni.
Grass grew between the cracks in the cement.	Ua ulu ka mauʻu ma waena o nā māwae o ka sima.
Scientists need to understand how acid rain works.	Pono nā kānaka ʻepekema e hoʻomaopopo i ke ʻano o ka hana ʻana o ka ua waikawa.
A prayer voice was heard from a nearby mosque.	Ua kani ʻia kahi leo pule mai kahi mosque kokoke mai.
The travel industry has suffered greatly.	Ua pilikia nui ke kālepa huakaʻi.
Rocks are another symbol.	He hōʻailona ʻē nā pōhaku.
This artichoke was a gift to him.	He makana kēia artichoke iā ia.
We continued to hope for a speedy recovery.	Ua hoʻomau mākou i ka manaʻolana no ka hoʻōla koke ʻana.
It was great to have kids.	He mea maikaʻi loa ka loaʻa ʻana o nā keiki.
Students protest.	Kūʻē nā haumāna.
Medicine now, however, cutting is an option.	ʻO ka lāʻau i kēia manawa, akā naʻe, ʻo ke ʻoki ʻana he koho.
This president was respected all over the world.	Ua mahalo ʻia kēia pelekikena a puni ka honua.
Open your eyes.	E wehe i kou mau maka.
Locusts are rare in the winter.	Kakaʻikahi ka loaʻa ʻana o nā ʻūhini i ka hoʻoilo.
The cemetery was overgrown with grass and wild flowers.	Ua ulu nui ka ilina i ka mauʻu a me nā pua ʻāhiu.
The professor gave a lecture on the historical track.	Ua hāʻawi ka polopeka i kahi haʻiʻōlelo ma ke ala moʻolelo.
This temple is often open to the public.	Paʻa pinepine kēia luakini i ka lehulehu.
Cattle herds are often found on these streets.	Hoʻoholo pinepine ʻia nā ʻohana pipi ma kēia mau alanui.
Disaster is a global problem.	ʻO ka pōʻino ka pilikia honua.
He stood six feet.	Ua kū ʻo ia i ʻeono kapuaʻi.
The children are choosing their own clothes now.	Ke koho nei nā keiki i kā lākou mau lole pono'ī i kēia manawa.
He was not asked a question.	ʻAʻole i nīnau ʻia ʻo ia i ka nīnau.
The figures provided by the government are inaccurate.	ʻAʻole pololei nā helu i hāʻawi ʻia e ke aupuni.
This section is now over.	Ua pau kēia māhele i kēia manawa.
The ship has seven cars.	ʻEhiku kaʻa kaʻa o ka moku moku.
The rising water caused a large flood.	ʻO ka piʻi ʻana o ka wai i hoʻopuka i kahi kahe nui.
There are several types of large animals here.	Aia kekahi mau ʻano holoholona nui ma ʻaneʻi.
Itʻs a famous chicken restaurant.	ʻO ia kekahi hale ʻaina moa kaulana.
How does a goat fly?	Pehea e lele ai ke kao?
His father was a famous writer.	He mea kākau kaulana kona makuakāne.
Older women always lived in their communities.	Noho mau nā wāhine kahiko i ko lākou mau kaiaulu.
It's not very popular here all over the country.	ʻAʻole makemake nui ʻia ma ʻaneʻi a puni ka ʻāina.
He bent down and kissed his daughter.	Kūlou ʻo ia i lalo a honi i kāna kaikamahine.
According to the news, the two were married under their own circumstances.	Wahi a ka lono, ua male lāua ma lalo o ko lākou kūlana.
A portion of my father's estate came to me.	Ua hiki mai ia'u kekahi mahele o ka waiwai o ko'u makuakane.
I am very tired.	Ua luhi loa au.
The mosquitoes bit me.	Nahu mai ka makika iaʻu.
In the city, crime is rampant.	Ma ke kūlanakauhale, pilikia ka hewa.
Employees need to find more.	Pono nā limahana e loaʻa hou aku.
Government debt is not limited to government funds.	ʻAʻole i kaupalena ʻia ka ʻaiʻē aupuni i nā kālā aupuni.
Open your books to page forty.	E wehe i kāu mau puke i ka ʻaoʻao kanahā.
That was the biggest loss we got here.	ʻO ia ka pohō nui loa i loaʻa ma ʻaneʻi.
She always went out for dinner.	Hele mau ʻo ia i waho no ka ʻaina ahiahi.
These farmers will soon have plenty of food.	E loaa koke ana i keia poe mahiai ka ai nui.
The old portrait of the chief was repainted.	Ua pena hou ʻia ke kiʻi kahiko o ke aliʻi.
He ordered a pizza.	Ua kauoha ʻo ia i kahi pizza.
The firefighters rescued the baby from the garage.	Ua hoʻopakele nā ​​mea kuni ahi i ka pēpē mai ka hale ʻā.
The plane arrived late.	Ua lohi ka hōʻea ʻana o ka mokulele.
The young child is holding the mouse.	Paʻa ke keiki ʻōpio i ka ʻiole.
This is what really broke the minds of the employees.	ʻO kēia ka mea i uhaʻi maikaʻi i ka manaʻo o nā limahana.
The light wind blew through the snowy fields.	Ua pā mai ka makani māmā ma nā māla hau.
You need to choose the most comfortable option.	Pono ʻoe e koho i ka koho ʻoluʻolu loa.
Some members have released their support programs.	Ua hoʻokuʻu aku kekahi mau lālā lālā i kā lākou mau papahana kōkua.
His right arm was badly broken.	Ua haki ʻino kona lima ʻākau.
Both groups offered various activities to their members.	Ua hāʻawi nā hui ʻelua i nā hana like ʻole i kā lākou mau lālā.
She was looking through a bunch of fashion magazines.	E nānā ana ʻo ia i loko o ka puʻu o nā makasina fashion.
I think you misunderstood me.	Manaʻo wau ua kuhi hewa ʻoe iaʻu.
Childhood memories permeate his stories.	Hoʻopili nā hoʻomanaʻo o ka wā kamaliʻi i kāna mau moʻolelo.
The steak was very dry.	Ua maloʻo loa ka steak.
The demonstration was a success.	Ua holomua ka hōʻikeʻike.
Turn on the music system, please.	E hoʻā i ka ʻōnaehana mele, e ʻoluʻolu.
The room was filled with thoughtless noises.	Ua piha ka lumi i na walaau noonoo ole.
Neighbors fly to support each other in time of need.	Lele nā ​​hoalauna e kākoʻo kekahi i kekahi i ka wā pilikia.
The books are in English.	Aia nā puke ma nā ʻōlelo haole.
People are proud of their beautiful culture.	Haʻaheo ka poʻe i kā lākou moʻomeheu nani.
The name is on the battlefields.	Aia ka inoa ma nā kahua kaua.
He left in anger	Ua hemo ʻo ia me ka huhū
If he was late, he might be able to sleep.	Inā lohi ʻo ia, hiki paha iā ia ke hiamoe.
The scout fought with the guards	Ua hakakā ka makaikiu me nā kiaʻi
Let us put away evil from our land!	E kipaku aku kakou i ka hewa mai ko kakou aina aku!
The company has segregated the material into assets.	Ua hoʻokaʻawale ka hui i nā mea i mea waiwai.
The tunnel was built by the government.	Ua kūkulu ʻia ka tunnel e ke aupuni.
When all the other students were finished, he said.	A pau nā haumāna ʻē aʻe, ʻōlelo ʻo ia.
Remember to turn off the lights when you leave.	E hoʻomanaʻo e hoʻopau i nā kukui ke haʻalele ʻoe.
The oncoming missile explodes.	Pahū ka missile e hiki mai ana.
He ran madly into the forest, chased by a monster.	Holo pupule ʻo ia i ka ululāʻau, alualu ʻia e ka monster.
The house was decorated with decorative tiles.	Ua hoʻonani ʻia kēia hale me nā tile kāhiko.
There are thousands of species in the rain forest.	He mau kaukani ʻano ʻano ma ka nahele ua.
Have a shearer.	Loaʻa i kahi ʻoki hipa.
I don't like my yard to be full of grass.	ʻAʻole au makemake i ka piha ʻana o koʻu pā i ka mauʻu.
The farmer has cut down the tree.	Ua kua ka mea mahiai i ka laau.
He worked long hours.	Hana ʻo ia i nā hola lōʻihi.
Natural disasters will be angry, it is said.	E huhū mai nā pōʻino kūlohelohe, ʻōlelo ʻia.
The math worked its way up.	Ua hana ka makemakika i kāna puʻupuʻu.
Draw a square with four sides of equal length.	E kaha i ka huinahalike me na aoao eha like ka loa.
She taught him to cook cakes.	Ua aʻo ʻo ia iā ia i ka kuke keke.
Research shows that sealants thrive well in cold climates.	Hōʻike ka noiʻi e ulu maikaʻi nā sealants i kahi anuanu.
He grew up unhappy with what he was doing.	Ua ulu ʻo ia me ka hauʻoli ʻole i kāna hana.
The villagers were afraid to leave.	ʻO ka makaʻu ʻaʻole i haʻalele nā ​​kamaʻāina.
After all these years, he did not survive.	Ma hope o kēia mau makahiki, ʻaʻole ia i ola.
Perhaps you can see what it is like.	E ʻike paha ʻoe i kona ʻano.
He hated every kind of music.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i kēlā me kēia ʻano mele.
A bear visited the town recently.	Ua kipa aku kekahi bea i ke kūlanakauhale i hala iho nei.
All the computers were connected.	Ua hui pū ʻia nā kamepiula a pau.
Some tickets are not for sale.	ʻAʻole kūʻai ʻia kekahi mau tiketi.
The laughter came from the other room.	Hiki mai ka ʻakaʻaka mai ka lumi aʻe.
The author hopes to attract new readers.	Manaʻo ka mea kākau e huki i nā mea heluhelu hou.
He couldn’t finish the final picture.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopau i ke kiʻi hope loa.
The factory burned to the ground.	Ua puhi ka hale hana i ka lepo.
The plane crash was a terrible disaster.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka mokulele i pōʻino weliweli.
The patient has no problems.	ʻAʻole pilikia ka mea maʻi.
It won’t last long.	ʻAʻole e noho lōʻihi.
The fire was kindled.	Ua ʻā ke ahi.
There was no guide to the police.	ʻAʻohe alakaʻi i nā mākaʻi.
When the sun came up, singing was heard loudly.	I ka puka ʻana aʻe o ka lā, lohe ʻia ke hīmeni ʻana me ka leo nui.
Projects need a high level of construction.	Pono nā papahana i kahi kūlana kiʻekiʻe o ke kūkulu ʻana.
I was trained through the interview process.	Ua aʻo ʻia au ma ke kaʻina hana ninaninau.
The hypocrisy of the people was evident.	Ua ʻike ʻia ka hoʻokamani o ka lehulehu.
The computer is fully connected.	Hoʻopili piha ʻia ke kamepiula.
Water steam boils in the morning.	Hoʻomoʻa ka mahu wai i ao.
You don't have to do this, he said.	ʻAʻole pono ʻoe e hana i kēia, wahi āna.
They didn’t seem to want to give up.	Me he mea lā ʻaʻole lākou makemake e haʻalele.
He blew hot air in his cold hands.	Ua puhi ʻo ia i ka ea wela ma kona mau lima anu.
The tables were filled with food.	Ua hoopihaia na papa i ka ai.
Shy animals often hide from humans.	Peʻe pinepine nā holoholona hilahila mai ke kanaka.
Collect calligraphic documents found in the office.	E hōʻiliʻili i nā palapala calligraphic i loaʻa i loko o ke keʻena.
The man was just going.	E hele wale ana ke kanaka.
The electricity company has benefited greatly from deregulation.	Ua loaʻa nui ka waiwai o ka hui uila mai ka deregulation.
The dead were not buried.	ʻAʻole kanu ʻia ka poʻe make.
Granite is an excellent choice for kitchen countertops.	He koho maikaʻi loa ka Granite no nā countertops kīhini.
She vividly remembers that evening.	Hoʻomanaʻo maopopo ʻo ia i kēlā ahiahi.
Newer cars use wood -burning technology.	Hoʻohana nā kaʻa hou i ka ʻenehana hoʻoheheʻe wahie.
A beef tenderloin and a large ice cream cone.	He kīwī pipi a me ke kīʻaha kī hau nui.
I hope you come back one day.	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻoe i kekahi lā.
Fill the cup with hot water.	E hoʻopiha i ke kīʻaha me ka wai wela.
Is it fun to read?	He hauʻoli paha ka heluhelu ʻana?
Let your friend know what you think.	E hōʻike i kāu hoaaloha i kou manaʻo.
This song is inspiring.	Hoʻohihi kēia mele.
The warm rain enters the soil.	Komo ka ua mehana i ka lepo.
Police raided a group.	Ua hoʻopio nā mākaʻi i kahi hui.
Don’t touch the light!	Mai hoʻopā i ke kukui!
Politicians have sued the billionaire.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe kālai'āina i ka billionaire.
The pain left him in a coma for three weeks.	Ua haʻalele ka ʻeha iā ia i kahi coma no ʻekolu pule.
Yes, the idea is simple, but it executes very well.	ʻAe, maʻalahi ka manaʻo, akā maikaʻi loa kāna hoʻokō.
The monkey escaped from the zoo.	Ua pakele ka monkey mai ka zoo.
You can go to the village with the flower.	Hiki iā ʻoe ke hele i kauhale me ka pua.
This word is often used to ask the opinion of another.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia ʻōlelo i ka nīnau ʻana i ka manaʻo o kekahi.
What we see will change as we edit our thinking.	E loli ana ka mea a mākou e ʻike ai i ko mākou hoʻoponopono ʻana i ko mākou manaʻo.
It was decided to hold a feast.	Ua hoʻoholo ʻia e mālama ʻia ka ʻahaʻaina.
It would take months before the case of a missing person was closed.	Pono e hala nā mahina ma mua o ka pani ʻia ʻana o ka hihia o kahi kanaka nalo.
The phone lines are down.	Noho iho nā laina kelepona.
The doctor's four books were highly acclaimed this year.	Ua mahalo nui ʻia nā puke ʻehā a ke kaukaʻi i kēia makahiki.
The machines did all sorts of things.	Ua hana nā mīkini i nā hana like ʻole.
He has been waiting since morning.	Ua kali ʻo ia mai ke kakahiaka.
There is nothing to pray for.	ʻAʻohe mea e pule ai.
When building a house, carpenters cut roots and cuttings.	I ke kūkulu ʻana i hale, e ʻoki nā kamanā i nā ʻaʻa a me nā ʻoki.
The cook poured the vegetable on top of the vegetables.	Ua ninini ke kuke i ka mea kanu ma luna o nā mea kanu.
The show is important.	He mea koʻikoʻi ka hōʻike.
A new election was announced in his popularity.	Ua hōʻike ʻia kahi koho balota hou i kona kaulana.
It was fun slapping dirt on his friends.	He mea leʻaleʻa ka pāpaʻi ʻana i ka lepo ma luna o kona mau hoa.
They are here for hours.	Ma ʻaneʻi lākou no nā hola.
Slowly, she wiped the trash from her tray.	Me ka mālie, holoi aʻela ʻo ia i nā hua ʻōpala mai kāna pā.
The church was built today.	Ua kukuluia ka ekalesia i keia la.
A group of Indigenous people lived near the cemetery.	Noho kekahi pūʻulu ʻōiwi ma kahi kokoke i ka ilina.
Make the right choice, in the end.	Hana i ka koho kūpono, i ka hope.
This is better than the last place, of course.	ʻOi aku kēia ma mua o ka wahi hope, ʻoiaʻiʻo.
The box changed its weight, turning slightly	Ua hoʻololi ka pahu i kona kaumaha, huli iki
She left soon after the birth of her child.	Ua haʻalele ʻo ia ma hope koke iho o ka hānau ʻana o kāna keiki.
We can make toast now.	Hiki iā mākou ke hana i ka toast i kēia manawa.
The water level is rising at an alarming rate.	Ke piʻi nei ke kiʻekiʻe o ka wai ma kahi wikiwiki weliweli.
The time of correction has begun.	Ua hoʻomaka ka manawa o ka hoʻoponopono.
He is seen as confident.	ʻIke ʻia ʻo ia me ka hilinaʻi.
A collection of world political photographs.	He hōʻiliʻili o nā kiʻi kiʻi kālaiʻāina honua.
It was a cold and wet evening.	He ahiahi anu a pulu ka wanana.
We need to learn this child responsibility.	Pono mākou e aʻo i kēia kuleana keiki.
There is so much wrong now.	Ua nui ka hewa i kēia manawa.
This land is famous for its good wines.	Kaulana ʻia kēia ʻāina no ka maikaʻi o kāna mau waina.
That was bad.	Ua hana ʻino kēlā.
The old man raised an eyebrow.	Hāpai ka ʻelemākule i kahi kuʻemaka.
The train service was cut off.	Ua ʻoki ʻia ka lawelawe kaʻaahi.
He was given the title of chief.	Ua hāʻawi ʻia iā ia ka inoa aliʻi.
He vowed to look for her.	Ua hoʻohiki ʻo ia e ʻimi iā ia.
I thought of you.	Ua noʻonoʻo wau iā ʻoe.
This is the ninth car that went my way!	ʻO kēia ka ʻeiwa o ke kaʻa i hele i koʻu ala!
The computer is designed so that features can be combined.	Hoʻolālā ʻia ke kamepiula i hiki ke hoʻohui ʻia nā hiʻohiʻona.
Complaints dismissed.	Hoʻopau ʻia nā ʻōlelo hoʻopiʻi.
Although they did not write songs, they were very intelligent.	ʻOiai ʻaʻole lākou kākau mele, ua naʻauao loa lākou.
I’m starting to doubt my opinion.	Ke hoʻomaka nei au e kanalua i koʻu manaʻo.
Ridiculed by his peers, the young scientist continued.	Hoʻohenehene ʻia e kona mau hoa, ua hoʻomau ka ʻepekema ʻōpio.
History has taught many lessons to men.	Ua aʻo ka mōʻaukala i nā haʻawina he nui i nā kāne.
There is now a convenient option for air travel.	Loaʻa i kēia manawa kahi koho kūpono no ka huakaʻi ea.
When you become a professional lawyer, it is important.	Ke lilo ʻoe i loio kūleʻa, he mea nui ia.
The attractions we visited were culturally rich.	ʻO nā mākaʻikaʻi a mākou i kipa aku ai he waiwai i ka moʻomeheu.
There’s a heavy -duty dress code for these men.	Aia ka lole lole koʻikoʻi no kēia mau kāne.
The professor tried to understand the rules.	Ua ho'āʻo ka polopeka e hoʻomaopopo i nā lula.
The food has gained new archaeological knowledge.	Ua loaʻa ka meaʻai i kahi ʻike archeological hou.
The city is full of beautiful flowers.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā pua nani.
You have to agree that he has a good idea.	Pono ʻoe e ʻae, he manaʻo kūpono kāna.
Tear up the letters.	E haehae i nā leka.
The sides of the trash are black.	ʻEleʻele ʻeleʻele nā ​​ʻaoʻao o ka ʻōpala.
It is impossible to know where we are now.	ʻAʻole hiki ke ʻike i hea mākou i kēia manawa.
There are signs of a house fire.	Aia nā hōʻailona o ke ahi hale.
From the beginning, things were wrong.	Mai ka hoʻomaka ʻana, ua hewa nā mea.
He began to swim when he was attacked.	Ua hoʻomaka ʻo ia e ʻauʻau i kona wā i hoʻouka ʻia ai.
Put your first reference in the first view.	E kau i kāu kuhi mua ma ka ʻike mua.
He poured some water into the cup of tea.	Ua ninini ʻo ia i kahi wai i loko o ke kīʻaha kī.
This works easily on a fine filter.	Holo maʻalahi kēia mea ma kahi kānana maikaʻi.
The winter was soon over.	Ua pau koke ka hooilo.
He admired his mother's good taste.	Ua mahalo ʻo ia i ka ʻono maikaʻi o kona makuahine.
A priest said the temple was sacred.	Ua hai mai kekahi kahunapule he kapu ka luakini.
We are deeply saddened by this incident.	Ke kaumaha nui nei mākou i kēia hanana.
The lines moved slowly forward.	Ua neʻe mālie nā laina i mua.
This place is a mountain.	He mauna ka nui o keia wahi.
These are the tools of the trade.	ʻO kēia nā mea hana o ke kālepa.
The values ​​of the columns of the data are converted to numbers	Ua hoʻololi ʻia nā waiwai o nā kolamu o ka datset i mau helu
What used to be hours is now only minutes.	ʻO ka mea ma mua he mau hola i kēia manawa he mau minuke wale nō.
He is locking the door.	Ke laka nei ʻo ia i ka puka.
A thick river flowed slowly past the solid bridges.	Ua kahe mālie kekahi muliwai mānoanoa ma mua o nā alahaka paʻa.
Cotton and tobacco are grown here	Hoʻoulu nui ʻia ka pulupulu a me ka paka ma ʻaneʻi
Instead, he sat down and continued to make dinner.	Akā, noho ʻo ia i lalo a hoʻomau i ka hana ʻana i ka ʻaina ahiahi.
No one knew where he lived.	ʻAʻohe kanaka i ʻike i kona wahi i noho ai.
The forest was called the national park.	Ua kapa ʻia ka nahele he paka aupuni.
Forecasting the weather	ʻO ka wānana ʻana i ke aniau
My brother was happy.	Ua hauʻoli koʻu kaikunāne.
It’s a lettuce.	ʻO ka lettu kāwele.
There are some albatrosses on remote islands.	Aia kekahi mau albatrosses ma nā mokupuni mamao.
That speech is confusing.	Hoʻohihi kēlā haʻiʻōlelo.
Don’t be too afraid of laboratory animals.	Mai makaʻu nui i nā holoholona laboratory.
The crowd watched the fight.	Ua nānā ka lehulehu i ka hakakā.
Fish has a lot of protein.	Loaʻa i ka iʻa ka nui o ka protein.
He did not arrive when the car left.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻea i ka wā i haʻalele ai ke kaʻa.
Time spent sitting quietly to relieve stress.	ʻO ka manawa i hoʻohana ʻia me ka noho mālie e hoʻopau i ke kaumaha.
The priest was immediately beaten.	Ua hahau koke ia ke kahuna.
Faith and reason are the pillars of human faith.	ʻO ka manaʻoʻiʻo a me ka noʻonoʻo nā pou o ka manaʻoʻiʻo kanaka.
These seeds are planted on the skin.	Ua kanu ʻia kēia mau ʻanoʻano ma luna o ka ʻili.
The desert is a threat to wildlife.	He mea hoʻoweliweli ka wao nahele i nā mea olaola.
He lived a cliched bachelor life.	Ua ola ʻo ia i ke ola bachelor cliched.
This sleek dream machine purred like a cat.	ʻO kēia mīkini moeʻuhane sleek purred like a cat.
A fire hydrant was seen.	Ua ʻike ʻia kahi pahu wai ahi.
The new bridge will reduce the amount of traffic.	ʻO ke alahaka hou e hōʻemi i ka nui o ke kaʻa.
Very clean combination	ʻAihui maʻemaʻe loa
Two women fighting before.	ʻElua wahine e hakakā ana ma mua.
A train timeline is displayed in one window	Ua hōʻike ʻia kahi papa manawa kaʻaahi ma hoʻokahi pukaaniani
Speaking quietly, she repeated the knowledge.	Ma ke kamaʻilio mālie, haʻi hou ʻo ia i ka ʻike.
He looked at the pages of a home magazine.	Nānā aʻela ʻo ia i nā ʻaoʻao o kahi makasini home.
The city's population more than doubled at that time.	Ua ʻoi aku ka pālua o ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale i kēlā manawa.
The river water is very polluted.	Ua haumia loa ka wai muliwai.
That’s the clown class.	ʻO ia ka papa clown.
The room was dark and quiet.	Pouli a malie ka lumi.
His car was serviced while he was driving.	Ua lawelawe ʻia kāna kaʻa, ʻoiai ʻo ia e hoʻokele mau ana.
Please remove these items carefully.	E ʻoluʻolu e wehe pono i kēia mau mea.
Birds of prey have an important ability to see and hear.	He ʻike koʻikoʻi ko nā manu ʻaihue i ka ʻike a me ka lohe.
Most summers are here.	ʻO ka hapa nui o nā kau wela ma ʻaneʻi.
Keep all certifications.	E mālama i nā palapala hōʻoia a pau.
Finally, you finish cleaning the bathroom.	ʻO ka hope, hoʻopau ʻoe i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka lumi ʻauʻau.
The appearance of a stowaway is a perfect event.	ʻO ka hiʻohiʻona o kahi stowaway kahi hanana loa.
Spain joined various ethnic groups.	Ua komo ʻo Sepania i nā hui like ʻole o nā lāhui.
He was covered in blood and dirt.	Ua uhi ʻia ʻo ia i ke koko a me ka lepo.
They will go by helicopter.	E hele lākou ma ka helikopa.
The use of explosives on the monument ceased.	Ua hoʻopau ka hoʻohana ʻana i nā mea pahū i ke kia hoʻomanaʻo.
He dropped his left hand on her side.	Hāʻule ʻo ia i kona lima hema ma kona ʻaoʻao.
The chimneysweep is burning.	E puhi ana ke kapuahi o ka chimneysweep.
It was a happy, peaceful and quiet day	He lā hauʻoli, maluhia a me ka mālie
Chemicals contaminate the water table.	Hoʻohaumia nā kemika i ka papa wai.
Would you like some honey with that?	Makemake ʻoe i kahi meli me kēlā?
She drove home happily	Ua hoʻokele ʻo ia i ka home me ka ʻoliʻoli
He worked on the farm.	Ua hana ʻo ia ma ka mahiʻai.
Give him fresh water.	Hāʻawi iā ia i ka wai hou.
A large army was organized.	He pūʻali koa nui i hoʻonohonoho ʻia.
Old typewriters have been replaced by personal computers.	Ua pani ʻia nā mīkini kikokiko kahiko e nā kamepiula pilikino.
All the teachers spoke well.	Ua ʻōlelo maikaʻi nā kumu aʻo a pau.
This word is in the official name of the city.	Aia kēia ʻōlelo i ka inoa kūhelu o ke kūlanakauhale.
With your work these days, you’re nervous.	Me kou paʻahana i kēia mau lā, hopohopo ʻoe.
A different name is being developed for the printer	Ke kūkulu ʻia nei ka inoa ʻokoʻa no ka mīkini paʻi
The new law will impose severe penalties on its owners.	ʻO ke kānāwai hou e kau i nā hoʻopaʻi koʻikoʻi ma luna o nā mea nona.
John said he was leaving town tomorrow.	ʻŌlelo ʻo John e haʻalele ana ʻo ia i ke kūlanakauhale ʻapōpō.
He hopes to do his own business one day.	Manaʻo ʻo ia e hana i kāna ʻoihana ponoʻī i kekahi lā.
Did they carry the ribbon in the hard black hole?	Ua hoʻokō lākou i ka laso i ka lua ʻeleʻele paʻakikī?
Pins are inserted randomly.	Hoʻokomo ʻia nā pine ma ke ʻano ʻole.
The high court refused to enter.	Ua hōʻole ka ʻaha kiʻekiʻe e komo.
Land area continues to decline.	Ke hoʻomau nei ka emi ʻana o ka ʻāina piha.
The unexpected twist of the story startled him.	ʻO ka wili i manaʻo ʻole ʻia o ka moʻolelo i hoʻopūʻiwa iā ia.
We spent a lot of time on minor editing.	Ua hoʻohana mākou i ka manawa nui i ka hoʻoponopono liʻiliʻi.
The war with terror reached its peak a decade ago.	Ua hōʻea ke kaua me ka weliweli i kona piko i hoʻokahi ʻumi makahiki i hala.
Are you not hurt?	ʻAʻole anei ʻoe i pōʻino?
The shipbuilder was a small merchant.	He kanaka kalepa li'ili'i ka mea hana moku.
Show them there are many possibilities.	Hōʻike iā lākou he nui nā mea hiki.
Thousands of bar stools are used every day.	Hoʻohana ʻia nā kaukani noho bar i kēlā me kēia lā.
The scholar argued that it was unnecessary.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka mea akeakamai he pono ʻole.
Currently, not much data is available.	I kēia manawa, ʻaʻole nui nā ʻikepili i loaʻa.
The song is represented by its black image.	Hōʻike ʻia ka mele e kona kiʻi ʻeleʻele.
The tables were packed with food packages.	Ua hōʻuluʻulu ʻia nā papa me nā pūʻolo meaʻai.
He wrote several books of history.	Ua kākau ʻo ia i kekahi mau puke moʻolelo.
Many countries rely heavily on fossil fuels.	Nui nā ʻāina i hilinaʻi nui i nā wahie fossil.
He held the girl's hand in his and squeezed it.	Hoʻopaʻa ʻo ia i ka lima o ke kaikamahine i loko o kona lima a ʻomi.
The bell rang.	Ua kani ka bele.
That’s the right process.	ʻO ia ke kaʻina hana pololei.
Your children will experience many challenges.	E ʻike kāu mau keiki i nā pilikia he nui.
He refused to wear anything other than black.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻaʻahu i kekahi mea ʻē aʻe ma mua o ka ʻeleʻele.
Just say no to drugs.	E ʻōlelo wale ʻaʻole i nā lāʻau lapaʻau.
The desk is an important work area of ​​the office designer.	ʻO ka pākaukau kahi wahi hana nui o ka mea hana keʻena.
Some plants are needed to control diseases.	Pono kekahi mau mea kanu i ka hoʻomalu ʻana i nā maʻi.
The piece was cut after a major landslide.	Ua ʻoki ʻia ka ʻāpana ma hope o ka hili ʻāina nui.
Unable to say why.	ʻAʻole hiki ke haʻi i ke kumu.
How to separate words?	Pehea e hoʻokaʻawale ai i nā huaʻōlelo?
Circle the square three times.	E kaapuni i ka huinahalike ekolu manawa.
The man went to the dog.	Hele ke kāne i ka ʻīlio.
They gave the animals food and water.	Hāʻawi lākou i nā holoholona i ka ʻai a me ka wai.
There are other trees, other flowers.	Aia nā kumulāʻau ʻē aʻe, nā pua ʻē aʻe.
Many cars and trucks use oil.	Nui nā kaʻa a me nā kaʻa kaʻa e hoʻohana i ka ʻaila.
The floor was covered with large cushions.	Ua uhi ʻia ka papahele me nā cushion nui.
The causes of this disease are political.	ʻO nā kumu i hoʻokumu ʻia i kēia maʻi maʻi he politika.
The word is clear.	Akaka ka olelo.
He was known for his wisdom.	Ua kaulana ʻo ia no kāna ʻano akeakamai.
Hunger was seen in the air.	Ua ʻike ʻia ka pōloli i ka lewa.
Before work, some employees like to play computer games.	Ma mua o ka hana, makemake kekahi mau limahana e pāʻani i nā pāʻani kamepiula.
My hopes were dashed.	Ua hāʻule koʻu manaʻolana.
Visitors arrived last month.	Ua hōʻea mai ka poʻe mākaʻikaʻi i ka mahina i hala.
About half of the work here is about clay.	Ma kahi kokoke i ka hapalua o ka hana ma ʻaneʻi e pili ana i ka pālolo.
Rub the orange on the skin.	E kauo i ka ʻalani ma ka ʻili.
We marveled at the eerie silence around us.	Pihoihoi mākou i ka hāmau eerie a puni mākou.
You will be responsible for improving their customer service.	E kuleana ʻoe no ka hoʻomaikaʻi ʻana i kā lākou kōkua mea kūʻai aku.
That old woman could not count to ten.	ʻAʻole hiki i kēlā luahine ke helu i ka ʻumi.
Other cultures consider this phenomenon to be bad.	Manaʻo nā moʻomeheu ʻē aʻe i kēia hiʻohiʻona he ʻino.
The warrior thrusts his sword deep into the man’s heart.	Hoʻokomo loa ke koa i kāna pahi kaua i loko o ka puʻuwai o ke kanaka.
It’s good to be able to escape.	Maikaʻi ka hiki ke pakele.
If he is sleeping, go back to sleep.	Inā e hiamoe ana ʻo ia, e hoʻi ʻoe e hiamoe.
This is the last page of the book.	ʻO kēia ka ʻaoʻao hope o ka puke.
He turned and looked out the window.	Huli aʻela ʻo ia, nānā akula i ka puka makani.
She washed the dishes and put them in the pot.	Holoi ʻo ia i nā kīʻaha a waiho i loko o ka paila.
We can’t separate sometimes.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻokaʻawale i kekahi manawa.
Required reading.	He heluhelu koi.
Her story was impossible, and she was skeptical.	He hiki ʻole kāna moʻolelo, a kānalua ʻo ia.
He doubted for a while.	Ua kanalua ʻo ia no kekahi manawa.
Ways to resolve disputes based on negotiation.	ʻO nā ala e hoʻoponopono ai i nā paio e pili ana i ke kūkākūkā.
The rule of this ruler is controversial.	He mea hoʻopaʻapaʻa ka lula o kēia aliʻi.
When he looked at him, his disciples were lying in wait.	Nānā aʻela ʻo ia iā ia, ua hoʻohālua ʻia kāna mau haumāna.
The life of cattle is very short.	He pōkole loa ke ola o nā pipi.
The best part of our team left.	Ua haʻalele ka mea maikaʻi loa o kā mākou hui.
Few people believed the government's words.	Kakaʻikahi ka poʻe i manaʻoʻiʻo i nā ʻōlelo a ke aupuni.
He was charged with handcuffs.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka lawe paʻa lima ʻana.
If you follow this tradition, you will have great power.	Inā hoʻokō pono ʻoe i kēia kuʻuna, e loaʻa iā ʻoe ka mana nui.
However, he can vote.	Eia naʻe, hiki iā ia ke koho balota.
She measured the water in three cups.	Ua ana ʻo ia i ka wai i ʻekolu kīʻaha.
He couldn't remember.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanaʻo.
The nurses discussed whether to increase production.	Ua kūkākūkā nā kahu hānai inā e hoʻonui i ka hana.
The sky can't be seen here.	Hiki ke ʻike ʻole ʻia ke aniau ma ʻaneʻi.
The starlight above him reminded me of home.	Ua hoʻomanaʻo mai ka ʻālohilohi hōkū ma luna ona i ka home.
The lack of negative symptoms is comforting.	He mea hōʻoluʻolu ka nele o nā hōʻailona ʻino.
Everyone was dressed warmly before leaving.	Ua ʻaʻahu mehana nā kānaka a pau ma mua o ko lākou haʻalele ʻana.
The snow is like snow.	Ua like ka hau me ka hau.
My neighbor is kind.	He lokomaikaʻi koʻu hoalauna.
The dawn of next year was peaceful.	Ua maluhia ka wanaʻao o ka makahiki aʻe.
My uncle is a very tall man.	He kanaka lōʻihi loa koʻu ʻanakala.
Put these flowers in a bowl with water.	E kau i kēia mau pua i loko o ka ipu me ka wai.
We hope for rain this season.	Manaʻolana mākou no ka ua i kēia kau.
There was an opportunity, but he had to refuse.	Aia ka manawa kūpono, akā pono ʻo ia e hōʻole.
The clerk made a mistake more than ten years ago.	Ua hana hewa ka mea kākau hale ma mua o ʻumi makahiki aku nei.
They met in a quiet courtyard.	Ua hui lākou ma kahi pā mālie.
Try and choose the winner of the election.	E hoʻāʻo a koho i ka mea i lanakila i ke koho balota.
However, the exact nature of the monument is unclear.	Akā naʻe, ʻaʻole maopopo ke ʻano kikoʻī o ka monument.
The world shows its light.	Hōʻike ka honua i kona mālamalama.
The word system has an autosave feature.	Loaʻa i ka ʻōnaehana huaʻōlelo kahi hiʻohiʻona autosave.
Six thousand doctors opposed.	ʻEono kaukani kauka kūʻē.
His eyes shone, he grumbled to himself.	Ua ʻōlinolino nā maka, ʻōhumu ʻo ia iā ia iho.
We ended up in the fall.	Ua hopena mākou i ka hāʻule.
The cobwebbed airport was silent.	Ua hāmau ka hale hoʻolele cobwebbed.
We used our library before.	Ua hoʻohana mua mākou i kā mākou waihona.
Another climb was approaching.	Ua kokoke mai kekahi piʻi ʻana.
They were worried about the consequences to come.	Ua hopohopo lākou i nā hopena e hiki mai ana.
Distant islands are often plagued by storms.	Paʻa pinepine ʻia nā mokupuni mamao e nā ʻino.
Have you made a purchase at the store so far?	Ua hana anei ʻoe i kahi kūʻai ma ka hale kūʻai i kēia manawa?
To drive a car, you need a license.	No ka hoʻokele kaʻa kaʻa, pono ʻoe i kahi laikini.
The factory closed four years ago.	Ua pani ʻia ka hale hana i ʻehā makahiki i hala.
Many diseases are due to genetic differences.	Nui nā maʻi ma muli o nā ʻokoʻa genetic.
Lin talked to herself about it.	Ua kamaʻilio ʻo Lin iā ia iho i ka mea e pili ana.
The fruit is ripe.	Ua pala ka hua.
A solution that provides education for all.	ʻO kahi hoʻonā e hoʻolako i ka hoʻonaʻauao no nā mea a pau.
We enjoyed our meal with gusto.	Ua hauʻoli mākou i kā mākou ʻai me ka ʻoluʻolu.
Nothing can stop anyone from changing their mind.	ʻAʻohe mea e kāohi i kekahi mai ka hoʻololi ʻana i kona manaʻo.
The population of the city has grown significantly.	Ua piʻi nui ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
Sometimes boundaries are crossed by awareness.	I kekahi manawa ua hala nā palena ma o ka hoʻomaopopo ʻana.
He was burned at the stake.	Ua puhi ʻia ʻo ia i ke ahi.
It gets the light of the mirror.	Loaʻa iā ia ka mālamalama o ke aniani.
The researchers asked for a different opinion.	Ua noi nā mea noiʻi i kahi manaʻo ʻokoʻa.
The hot key relaxes the hardened meats.	Hoʻomaha ke kī wela i nā ʻiʻo paʻa.
There is a large red telephone house here.	He hale kelepona ʻulaʻula nui ma ʻaneʻi.
Willows are cultivated for their long and flexible branches.	Hoʻoulu ʻia nā Willows no ko lākou mau lālā lōʻihi a maʻalahi.
They will throw him into the pit.	E hoolei ana lakou ia ia iloko o ka lua.
The global temperatures of the story are the highest.	Kiʻekiʻe loa nā mahana o ke ao holoʻokoʻa o ka moʻolelo.
A similar car was seen weeks later.	Ua ʻike ʻia kahi kaʻa like i nā pule ma hope.
It goes without saying that the students are the first.	Ke hele nei me ka ʻōlelo ʻole ʻia ʻo nā haumāna ka mea mua.
It's just a test to see how well you do.	ʻO ka hoʻāʻo wale nō e ana i kāu hana ʻiʻo.
The prisoner was led from the prison with chains.	Ua alakaʻi ʻia ka paʻahao mai ka hale paʻahao me nā kaulahao.
The musician’s playfulness.	ʻO ka hoʻokani pila a ka mea hoʻokani pila.
Some animals are considered very special.	Manaʻo ʻia kekahi mau holoholona he mea kūikawā loa.
Snoopy does his face every day.	Hana ʻo Snoopy i kona helehelena i kēlā me kēia lā.
The land was full of farmers.	Ua piha ka ʻāina i nā mahiʻai.
After a short time, his condition improved.	Ma hope o ka manawa pōkole, hoʻomaikaʻi kona ʻano.
The girls run quickly to class.	Holo wikiwiki nā kaikamāhine i ka papa.
The weak economy hit.	Ua paʻi ka hoʻokele waiwai nāwaliwali.
The local customer felt that this was not allowed.	Ua manaʻo ka mea kūʻai kūloko ʻaʻole i ʻae ʻia kēia.
Our neighbors dumped their trash responsibly.	Ua hoʻolei aku ko mākou mau hoalauna i kā lākou ʻōpala me ke kuleana.
Six patients were treated at the hospital.	ʻEono mau mākaʻikaʻi i mālama ʻia i ka haukapila.
The soldier buried his face in his hands.	Ua kanu ke koa i kona maka ma kona mau lima.
The killer did not try to separate.	ʻAʻole i hoʻāʻo ka mea pepehi kanaka e kaʻawale.
His bedroom had no window.	ʻAʻohe puka makani o kona lumi moe.
These differences need to be erased.	Pono e holoi ʻia kēia mau ʻokoʻa.
Toronto, the provincial capital.	ʻO Toronto, ke kapikala o ka panalāʻau.
A government affairs committee was formed.	Ua hoʻokumu ʻia kahi komite pilikia aupuni.
The storm left many fishermen in the ocean.	ʻO ka ʻino ʻino i waiho ai i nā lawaiʻa he nui i ke kai.
The strong rays of the sun were seen everywhere.	Ua ʻike ʻia nā kukuna ikaika o ka lā ma nā wahi a pau.
It's easy to communicate.	He mea maʻalahi ke kamaʻilio ʻana.
His arrest was successful.	Ua holomua kāna paʻa.
The hungry man does not eat.	ʻAʻole ʻai ke kanaka pōloli.
It was decided to build a bridge here.	Ua hoʻoholo ʻia e kūkulu i alahaka ma ʻaneʻi.
The game called for a breakthrough.	Ua kāhea ka pāʻani i kahi hoʻolālā.
Bring me a new pillow.	E lawe mai i kahi uluna hou.
The ink was thick on his fingers.	Ua mānoanoa ka ʻīnika ma kona mau manamana lima.
Heroic works.	Nā hana meʻe.
Try to remember the last time you bought something.	E ho'āʻo e hoʻomanaʻo i ka manawa hope āu i kūʻai ai i kekahi mea.
Combine the sliced ​​berries with the mixed berries.	E hoʻohui i nā hua ʻokiʻoki me nā hua i hui ʻia.
The windows of our room are open.	Hāmama nā puka makani o ko mākou lumi.
Scientists have discovered a new world.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i kahi honua hou.
They met for a drink.	Ua hui lākou no ka inu ʻana.
The animal keeper watches three monkeys flying from the	E nānā ana ke kiaʻi holoholona i ʻekolu mau monkey e lele ana mai ka
The consequences will be carefully considered.	E nānā pono ʻia nā hopena.
Too much meat is bad for you.	He ʻino ka nui o ka ʻiʻo iā ʻoe.
The bullet exploded four minutes later.	Ua pahū ka pōkā ma hope o ʻehā mau minuke.
The singing is sung.	Hīmeni ʻia ka hīmeni ʻana.
It is difficult to know exactly when it will come.	Paʻakikī ke ʻike pono i ka wā i hiki mai ai.
The sword was made using a secret technique.	Ua hana ʻia ka pahi kaua me ka hoʻohana ʻana i kahi hana huna.
The company has a pension program.	He papahana penihana ko ka hui.
Sometimes, big men and women take risks.	I kekahi manawa, lawe nā kāne a me nā wahine nui i nā pilikia.
The man's breathing began.	Ua hoʻomaka ka hanu o ke kāne.
The drink was very fragrant.	He ʻala ʻala loa ka mea inu.
The flow of traffic was slowed.	Ua hoʻopaneʻe ke kahe o ke kaʻa.
Take a closer look at a post like this.	E nānā pono i kahi leka e like me kēia.
He climbed on the table.	Piʻi ʻo ia ma luna o ka pākaukau.
He slumped in his seat.	Ua emi ʻo ia ma kona noho.
As the bridge grew, so did his responsibility.	I ka ulu ʻana o ke alahao, piʻi nō hoʻi kona kuleana.
Microscopic spores contain cataracts.	Loaʻa i nā spores microscopic nā cataracts.
The lava flowed for many miles.	Ua kahe ka pele no nā mile he nui.
She couldn't trust him.	ʻAʻole hiki iā ia ke hilinaʻi iā ia.
Scientists have studied a special enzyme.	Ua aʻo nā kānaka ʻepekema i kahi enzyme kūikawā.
Water is consumed for selection.	Hoʻopau ʻia ka wai no ke koho ʻana.
The poor listener has no choice.	ʻAʻohe koho o ka mea hoʻolohe ʻilihune.
He ran to her and kissed her hard.	Holo akula ʻo ia iā ia me ka honi nui ʻana iā ia.
She plans for the future with him.	Hoʻolālā ʻo ia i ka wā e hiki mai ana me ia.
Italian food is delicious.	He ʻono ka meaʻai Italia.
It’s always common, because of so many of these things.	He maʻa mau, no ka nui o kēia mau mea.
Bacteria and bacteria need water to survive.	Pono nā bacteria a me nā huakō i ka wai e ola ai.
These are common words.	He mau ʻōlelo maʻamau kēia.
There are more sins than sins.	He nui na hewa mamua o ka hewa.
A skein of geese flew up.	Lele ʻia kahi skein o ka geese i luna.
Cities in this region are famous for their music.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
Octopuses are often found in cold conditions.	Loaʻa pinepine ʻia nā ʻokiki ma nā ʻano anuanu.
My home is comfortable, as always.	Noho maikaʻi koʻu home, e like me nā manawa a pau.
He looked at the strangers without eyes.	Ua nānā ʻo ia i nā malihini me ka maka ʻole.
The price is high, but the food is good.	He nui ke kumu kūʻai, akā maikaʻi ka meaʻai.
The highest peak in the entire country.	ʻO ka piko kiʻekiʻe loa ma ka ʻāina holoʻokoʻa.
He continued to explain the film.	Ua hoʻomau ʻo ia i ka wehewehe ʻana i ke kiʻiʻoniʻoni.
The younger generation is beginning to question his whereabouts	Ke hoʻomaka nei ka hanauna ʻōpio e nīnau i kona wahi
The building was used as a hospital.	Ua hoʻohana ʻia ka hale ma ke ʻano he haukapila.
This international airport is important.	He mea nui kēia kahua mokulele honua.
The group’s songs filled the room.	Ua hoʻopiha nā mele a ka hui i ke keʻena.
The most important thing is oil.	ʻO ka mea nui ka ʻaila.
There are no fixed rules for financing a business.	ʻAʻohe kānāwai paʻa i ke kālā ʻana i kahi ʻoihana.
The body of water near the mountain becomes inside.	Lilo ke kino wai kokoke i mauna i loko.
At the table, she poured boiling water into a cup.	Ma ka papaʻaina, ninini ʻo ia i ka wai paila i loko o ke kīʻaha.
A truck arrived this morning.	Ua hōʻea mai kahi kaʻa ukana i kēia kakahiaka.
He told her to go the other way.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e hele i kahi ala ʻē aʻe.
The aka is a salamander.	He salamander ke aka.
His family did not see him in a bad way.	ʻAʻole ʻike kona ʻohana iā ia me ka ʻano ʻino.
Lab tests are secret.	He hūnā nā hoʻokolohua lab.
A big cry.	He uē nui.
The tractor fell to the ground.	Piolo ka tractor i ka lepo.
The goals need to be redefined.	Pono e hoʻoponopono hou ʻia nā pahuhopu.
These large wild flowers bloom in the spring.	Mohala kēia mau pua wao nahele nui i ka pūnāwai.
Rivers flow into the sea.	Kahe nā muliwai i ke kai.
This “water” will not stand alone.	ʻAʻole e kaʻawale kēia "wai".
Think of the town, eaten firmly.	E noʻonoʻo i ke kaona, ʻaʻai ʻia me ka paʻa.
It’s only a matter of time!	He manawa wale nō!
The car emits toxic fumes.	Hoʻopuka ke kaʻa i nā uahi ʻona.
She couldn't understand what he meant.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i kona manaʻo.
Please take me to the airport.	E ʻoluʻolu e lawe iaʻu i ke kahua mokulele.
He doesn’t have much money.	ʻAʻole nui kāna kālā.
Forest fires are not uncommon in this area.	ʻAʻole maʻa mau ke ahi o ka nahele ma kēia māhele.
The drums have been greatly improved in recent years.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia nā pahu i nā makahiki i hala iho nei.
Protein processes are different from time to time.	ʻOkoʻa nā kaʻina protein i kēlā me kēia manawa.
The small stream was surrounded by reeds.	Ua hoʻopuni ʻia ke kahawai liʻiliʻi e nā ʻohe.
These months are very warm.	He mea mahana loa kēia mau mahina.
The pastor is coming soon.	E hiki koke mai ana ke kahunapule.
First three colors.	ʻEkolu mau kala mua.
This is the royal seal.	ʻO kēia ka sila aliʻi.
Schools for children with disabilities are located here.	Aia nā kula no nā keiki kīnā ma ʻaneʻi.
He closed his eyes and remembered the dream.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka a hoʻomanaʻo i ka moeʻuhane.
You need two gallons of milk for this cake.	Pono ʻoe i ʻelua galani waiū no kēia keke.
He was full of joy.	Ua piha ʻo ia i ka hauʻoli.
Crowds gathered to welcome the pop star.	Ua ʻākoakoa nui ka lehulehu e hoʻokipa i ka hōkū pop.
The fortune teller did it again.	Ua hana hou ka kilo kilo.
His round eyes shone with sweat.	Ua ʻālohilohi kona mau maka poepoe i ka hou.
It is common for women to be at fault here.	He mea maʻamau ka hewa i ka wahine ma ʻaneʻi.
It is very cold in this country!	He anu loa ma keia aina!
The picture is simple though.	ʻO ke kiʻi maʻalahi naʻe.
Even in his old age,	ʻOiai ua ʻelemakule ʻo ia,
Adam mourned.	Ua kanikau ʻo Adamu.
It was very dark.	Ua pōʻeleʻele loa.
Recent research shows that happiness is a universal human goal.	Hōʻike ka noiʻi hou ʻana ʻo ka hauʻoli kahi pahuhopu kanaka āpau.
So, "what's for dinner?" 	No laila, "he aha ka ʻaina ahiahi?"
he asked.	i ninau aku ai oia.
Everyone in the class gives testimonials.	Hāʻawi nā mea a pau o ka papa i nā hōʻike.
Arithmetic is the reason we build.	ʻO Arithmetic ke kumu a mākou e kūkulu ai.
The house was built in the eighteenth year	Ua kūkulu ʻia ka hale i ka makahiki ʻumikumamāwalu
Farmers were told not to destroy their crops.	Ua ʻōlelo ʻia ka poʻe mahiʻai ʻaʻole e luku i kā lākou mea kanu.
The junta has close ties with the armed forces.	He pili pili ka junta me nā pūʻali koa.
Good, but don’t forget a bit of these secrets.	Maikaʻi, akā mai poina i ka ʻāpana o kēia mau mea huna.
He fought with the strength of the sun.	Ua hakakā ʻo ia me ka ikaika o ka lā.
They agreed to hire him.	Ua ʻae lākou e hoʻolimalima iā ia.
A group of trained professionals learned the problem.	Ua aʻo kekahi hui o nā poʻe loea i aʻo ʻia i ka pilikia.
This key is sour.	He ʻawaʻawa kēia kī.
She was just like her mother.	Ua like ʻo ia me kona makuahine.
The cat climbs on top of the picture.	Piʻi ka pōpoki ma luna o ke kiʻi.
Would you please set the table?	E ʻoluʻolu ʻoe e hoʻonoho i ka papaʻaina?
He was the new king.	ʻO ia ke aliʻi hou.
The floor is made from wood.	Hana ʻia ka papahele mai ka papa.
The supply of fresh water was more important.	Ua ʻoi aku ka nui o ka hāʻawi ʻana i ka wai hou.
Working on the machine can take hours.	ʻO ka hana ma ka mīkini hiki ke lawe i nā hola.
He came to earth in his youth.	Ua hele ʻo ia i ka honua i kona wā ʻōpiopio.
The nature of bureaucracy is about decentralization.	ʻO ke ʻano o ka bureaucracy e pili ana i ka decentralization.
The leaders met.	Ua halawai na alakai.
The border between the states is on a mountain.	ʻO ka palena ma waena o nā mokuʻāina ma kahi mauna.
Visit our office to learn more about our company.	E kipa i kā mākou keʻena no ka ʻike hou aku e pili ana i kā mākou hui.
There are some people who do not agree with this idea.	Aia nō kekahi poʻe i ʻae ʻole i kēia manaʻo.
It is expected to be the second round of the city's budget cuts.	Manaʻo ʻia ka pōʻai ʻelua o ka ʻoki kālā o ke kūlanakauhale.
Some things are hard to remove.	Paʻakikī ke wehe ʻana i kekahi mau mea.
The monk bowed in reverence.	Kulou mahalo ka mōneka.
There is a story about this bridge.	Aia kekahi moʻolelo e pili ana i kēia alahaka.
The duke was thankful for his service.	Ua mahalo ke duke no kana lawelawe ana.
The teacher's speech began.	Ua hoʻomaka ka haʻiʻōlelo a ke kumu.
He was in trouble.	Ua pilikia ʻo ia.
He read her from the newspaper.	Heluhelu mai ʻo ia iā ia mai ka nūpepa.
Scientists think that the earth is spherical.	Ua kuhi nā kānaka ʻepekema he poepoe ka honua.
We thought he was killed.	Ua manaʻo mākou ua pepehi ʻia ʻo ia.
The religious leader forbade the congregation from drinking.	Ua pāpā ke alakaʻi hoʻomana i ke anaina mai ka inu ʻana.
The new cost will increase our costs.	E hoʻonui ka lilo hou i kā mākou mau koina.
Her happiness is the most important thing to me.	ʻO kona hauʻoli ka mea nui iaʻu.
Fell in anger.	Hāʻule i ka huhū.
Their toes were silent in the paddy field.	Ua hāmau ko lākou mau manamana wāwae ma ka pā paddy.
From window to window, the whole street was hot.	Mai ka pukaaniani a i ka pukaaniani, ua wela ke alanui holookoa.
The cook is hot while the oven is hot.	Puhi ke kuke i ka wā e wela ana ka umu.
Like frost, the child's tears slowly fall.	E like me ka hau pulu, hāʻule mālie nā waimaka o ke keiki.
Every member of the family is bound.	Paʻa nā kānaka a pau o ka ʻohana.
We went over to the store.	Hele mākou ma luna o ka hale kūʻai.
As a young man he was a famous tourist.	I kona wā ʻōpiopio, he kanaka mākaʻikaʻi kaulana ʻo ia.
Full of difficult questions, he shared my knowledge.	Piha i nā nīnau paʻakikī, ua hoʻokala ʻo ia i koʻu ʻike.
This is an experiment, after all.	He hoʻokolohua kēia, ma hope o nā mea a pau.
The rich man could go with the slaves.	Hiki i ke kanaka waiwai ke hele me nā kauā.
A store was set on fire, destroying most of the stories.	Ua puhi ʻia kahi hale kūʻai i ke ahi, e luku ana i ka nui o nā moʻolelo.
The car is moving normally.	Ke holo maʻamau nei ke kaʻa.
My apartment needs to be renovated.	Pono koʻu hale noho e hoʻoponopono hou.
A story often starts from the basic truth.	Hoʻomaka pinepine kahi moʻolelo mai ka ʻoiaʻiʻo kumu.
The school gymnasium was named for his honor.	Ua kapa ʻia ka hale haʻuki kula no kona hanohano.
His words were mingled in silence.	Ua hui ʻia kāna ʻōlelo me ka hāmau.
His nature cannot be understood.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaopopo ʻia kāna ʻano.
He was last seen at six o'clock.	Ua ike hope ia ma ka hora eono.
He denied any knowledge of the crime in the office.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻike o ka hana hewa ma ke keʻena.
Why did he leave the window?	No ke aha ʻo ia i haʻalele ai i ka puka makani?
He had to go home.	Pono ʻo ia e hoʻi i ka home.
The golden king was a famous king.	He mōʻī kaulana ke aliʻi gula.
A flat car is filled with mud bricks.	Hoʻopiha ʻia kahi kaʻa palahalaha me nā pōhaku lepo.
It is not possible to get into the ship.	ʻAʻole hiki ke komo i loko o ka moku.
The founder of a lead digging business has revived.	Ua ho'āla hou ka mea nāna i hoʻokumu i kahi hana eli kepau.
I need to grow my nails again.	Pono au e ulu hou i ko'u mau kui.
Take a taxi home.	E lawe i ka taxi home.
The whole world thinks he has life.	Manaʻo ko ke ao holoʻokoʻa he ola iā ia.
This is a perfect place to stay.	He wahi kūpono kēia e noho ai.
The last physical demonstration of the culture was obtained.	Ua loaʻa ka hōʻike kino hope loa o ka moʻomeheu.
First, boil the jasmine flowers in water.	ʻO ka mua, e hoʻolapalapa i nā pua jasmine i ka wai.
His patients loved him.	Ua aloha kona mau maʻi iā ia.
A three -hour train ride.	ʻEkolu hola o ka huakaʻi kaʻaahi.
The fish was caught with a piece of bread.	Ua hopu ʻia ka iʻa me kahi ʻāpana berena.
It was used to signal the solstices.	Ua hoʻohana ʻia e hōʻailona i nā solstices.
I didn't like him.	Ua makemake ʻole au iā ia.
He could not read the words on the page.	ʻAʻole hiki iā ia ke heluhelu i nā huaʻōlelo ma ka ʻaoʻao.
Maybe it was the coyotes, maybe it was the bark of the coyotes	ʻO ke kani ʻana paha, ʻo ka ʻāwī paha o nā coyotes
The science of biology is the study of living things.	ʻO ka ʻepekema o ka biology ke aʻo ʻana i nā mea ola.
He was a man who appreciated good food.	He kanaka mahalo ʻo ia i ka meaʻai maikaʻi.
A green comet flashes in the sky.	He kometa ʻōmaʻomaʻo e ʻā ana ma ka lewa.
A young woman had a heart change.	Ua loaʻa i kahi wahine ʻōpio kahi hoʻololi puʻuwai.
You don’t want to look too big, do you?	ʻAʻole ʻoe makemake e nānā nui loa, ʻeā?
The number of college students grew rapidly.	Ua piʻi wikiwiki ka nui o nā haumāna kulanui.
Work is expected to begin soon.	Manaʻo ʻia e hoʻomaka koke ka hana.
Many of his friends sold the canoes.	Ua kūʻai aku ka nui o kona mau hoa i nā waʻa.
Her lei shone in the sun.	ʻAlohilohi kona lei i ka lā.
This is the center of marketing.	ʻO kēia ke kikowaena o ke kālepa.
Keep the cattle away from the dogs.	E mālama i ka bipi mai ka ʻīlio.
The sky shone purple and orange.	Ua ʻālohilohi ka lani i ka poni a me ka ʻalani.
The windows of his house were always open.	Ua hamama mau na puka makani o kona hale.
They live in a ruined village.	Noho lākou ma kahi kauhale pōʻino.
He stared straight ahead, without thinking.	Ua haka pono ʻo ia i mua, me ka ʻole o ka manaʻo.
His body was cut up in the trash.	Ua ʻoki ʻia kona kino i ka ʻōpala.
Local priests declared the temple sacred.	Ua hoʻolaha nā kāhuna kūloko i ka luakini he kapu.
She was so beautiful she put a rose on her chest.	He nani loa kona waiho ʻana i kahi rose ma kona umauma.
Before help came, the women screamed.	Ma mua o ka hiki ʻana mai o ke kōkua, ua ʻā nā wahine.
The snowflakes are blooming first.	Ke mohala mua nei nā kulu hau.
He went with his friends to see the fish.	Hele ʻo ia me kona mau hoa e ʻike i nā iʻa.
Edits were very slow.	Ua lohi loa nā hoʻoponopono.
This picture book was written by a famous author.	Ua kākau ʻia kēia puke kiʻi e kekahi mea kākau kaulana.
It is written on stone tablets.	Ua kākau ʻia ma ka papa pōhaku.
It requires a certain degree of skill.	Pono ka hana i kekahi degere o ka naʻauao.
Don't drive drunk.	Mai hoʻokele i ka ʻona.
The brave boy fought the monster and won.	Ua hakakā ke keiki koa i ka monster a lanakila.
These plains were covered by an ancient glacier.	Ua uhi ʻia kēia mau pāpū i kahi glacier kahiko.
The opposition was debated.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia ke kūʻē.
It was snowing last night.	He hau i ka pō nei.
Some facts cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia kekahi mau ʻoiaʻiʻo.
This space is slowly closing.	Ke pani mālie nei kēia āpau.
The female students formed a support group.	Ua hoʻokumu nā haumāna wahine i hui kākoʻo.
The guards fired the volley into the air.	Ki aku nā kiaʻi i ka volley i ka lewa.
Farmers are given low loans.	Hāʻawi ʻia ka poʻe mahiʻai i nā hōʻaiʻē haʻahaʻa.
The dishwasher must be mixed with water.	Pono e hoʻohui ʻia ka mea holoi ipu i ka wai.
Women do not need to learn violent skills.	ʻAʻole pono i nā wāhine ke aʻo i nā mākau hana ʻino.
Centuries ago, this place was under the sea.	I nā kenekulia aku nei, aia kēia wahi ma lalo o ke kai.
Take good care of money.	E mālama pono i ke kālā.
The curtains were closed.	Ua pani ʻia nā pākū.
People were taught from an early age not to litter.	Aʻo ʻia ka poʻe mai ka wā ʻōpiopio mai ʻaʻole e ʻōpala.
Nekou closed his eyes.	Hoʻopili ʻo Nekou i kona mau maka.
The water is just a kind of ice.	He ʻano hau wai wale nō ka wai.
It’s twice the height we want.	He pālua ke kiʻekiʻe a mākou e makemake ai.
There are all kinds of fun.	Aia nā ʻano like ʻole o ka leʻaleʻa.
They endured their time.	Ua hoʻomanawanui lākou i ko lākou manawa.
He was amazed at the beauty of the village.	Pīhoihoi ʻo ia i ka nani o ke kauhale.
When a child cries,	I ka uwe ana o ke keiki,
Indeed, no human can live without breath.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe kanaka e ola me ka hanu ʻole.
He was wet.	Ua pulu ʻo ia.
There is rarely a community like this.	Kakaʻikahi kahi kaiāulu e like me kēia.
Police said the man beat his wife.	Wahi a nā mākaʻi, ua hahau ke kāne i kāna wahine.
Some of the best stories told in the passage.	ʻO kekahi o nā moʻolelo maikaʻi loa i haʻi ʻia ma ka paukū.
I was allowed to enter the museum.	Ua ʻae ʻia au e komo i ka hale hōʻikeʻike.
The poor are hungry and barefoot.	Pololi a kamaa ole ka poe ilihune.
We had a responsibility to protect the city from invasion.	He kuleana ko mākou e pale i ke kūlanakauhale mai ka hoʻouka ʻana.
The birds are flying.	E lele ana na manu.
The drawing is on the blackboard in front.	Aia ka ʻōkuhi ma ka papa ʻeleʻele ma mua.
He published many books, but only a few were successful.	Ua paʻi ʻo ia i nā puke he nui, akā he kakaikahi wale nō i holomua.
Please run, the wind is cold.	E ʻoluʻolu e holo, anu ka makani.
He hated affliction;	Ua inaina ʻo ia i ke kaumaha,
Choose one or two flavors.	E koho i hoʻokahi a ʻelua paha ʻono.
This style is near the end.	Aia kēia ʻano ma kahi kokoke i ka pau.
I set the table for dinner.	Hoʻonoho wau i ka papaʻaina no ka ʻaina ahiahi.
Macaroni and salt are common here.	ʻO ka macaroni a me ka paʻakai ka mea maʻamau ma ʻaneʻi.
His role is paramount in this project.	ʻO kāna kuleana ka mea nui ma kēia papahana.
I don’t think this war will escalate.	Manaʻo wau ʻaʻole e piʻi kēia kaua.
It is not necessary that it be burned.	ʻAʻole pono ka mea i puhi ʻia.
You have no hope.	ʻAʻole ʻoe manaʻolana.
The vast expanse of the ocean	Ka akea nui o ka moana
The daily temperature is very low.	He liʻiliʻi loa ka mahana o kēlā me kēia lā.
Water flows from the ice box.	Holo ka wai mai ka pahu hau.
It didn't take long to see the results.	ʻAʻole lōʻihi ka hōʻike ʻana i nā hopena.
The water is always clean.	Maʻemaʻe mau ka wai.
Recent research has shown that horses speak through body language.	Ua ʻike ʻia nā noiʻi hou e kamaʻilio nā lio ma o ka ʻōlelo kino.
The moon rose in the east.	Ua piʻi ka mahina ma ka hikina.
He was invited to a royal banquet.	Ua kono ʻia ʻo ia i ka ʻahaʻaina aliʻi.
The minister approved two new laws yesterday.	Ua ʻae ke kuhina i ʻelua mau kānāwai hou i nehinei.
The public has a right to say so.	He kuleana ko ka lehulehu e ʻōlelo pēlā.
The owl did not sit still.	Noho ʻole ka pueo.
So they lost the race in half a minute.	No laila ua eo lākou i ka heihei ma ka hapalua minute.
He said religion was a system of work.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻo ka hoʻomana he ʻōnaehana hana.
The people who were troubled by the sea were poor.	He ʻilihune ka poʻe i hoʻopilikia ʻia i ke kai.
The stream was beautiful.	He nani ke kahawai.
They began to talk.	Hoʻomaka lākou e kamaʻilio.
This skill quickly diminished.	Ua emi koke kēia mākaukau.
This is the way you have lived.	ʻO kēia ke alanui āu i noho ai.
He can hear the engines below.	Hiki iā ia ke lohe i nā ʻenekini ma lalo.
There is no easy answer.	ʻAʻohe pane maʻalahi.
The laughter of the children spread through the midday mist.	ʻO ka ʻakaʻaka o nā kamaliʻi i ʻō i ka ʻehu o ke awakea.
You need two cuts to cut the branches.	Pono ʻoe i ʻelua ʻoki e ʻoki i nā lālā.
The aurora borealis grows in the northern regions.	Ke ulu nei ka aurora borealis ma nā ʻāpana ʻākau.
He always looked down at the earth.	Nānā mau ʻo ia i lalo i ka honua.
A train or road will pass through the area.	E hele ana kahi kaʻaahi a alanui paha ma ia wahi.
You won the game.	Ua lanakila ʻoe i ka pāʻani.
A red dress hung right in the corner.	He lole ʻulaʻula e kau pono ana ma ke kihi.
She woke up the next morning.	Ua ala ʻo ia i kakahiaka aʻe.
Clouds fly in the sky.	Holo nā pale ao ma ka lani.
They comb their hair and decorate it with gel.	Huli lākou i ko lākou lauoho a kāhiko me ka gel.
The woman is deaf.	He kuli ka wahine.
Among the activities facing the authorities is compensation.	Ma waena o nā hana e kū nei i nā mana mana ka uku.
The department reported a significant reduction in serious crime.	Ua hōʻike ke keʻena i ka emi nui o ka hewa nui.
The meter has been fixed.	Ua hoʻoponopono ʻia ka mita.
That printer made a mistake again.	Hana hewa hou kēlā mīkini paʻi.
Some groups continue to protest.	Ke hoʻomau nei kekahi mau hui i ke kū'ē.
Extinguish the light, extinguish the electricity.	E hoopau i ke kukui, e hoopau ana i ka uila.
The kiss left her speechless.	Ua haʻalele ka honi iā ​​ia me ka ʻōlelo ʻole.
It's an art, even in the language of technology	He hana noʻeau, ʻoiai ka ʻōlelo ʻenehana
The passport is in my backpack.	Aia ka passport i loko o kaʻu ʻeke ʻeke.
Dinner is a feast!	He ʻahaʻaina ka ʻaina ahiahi!
It was as if they saw something in the sky.	Me he mea lā ua ʻike lākou i kekahi mea i ka lewa.
A cocktail party was held here.	Ua mālama ʻia kekahi ʻahaʻaina cocktail ma ʻaneʻi.
Venus smiled at the child.	Ua minoaka iho o Venus i ke keiki.
The little one was seen.	ʻIke ʻia ka pōkiʻi.
It does not grow normally.	ʻAʻole ʻo ia e ulu maʻamau.
He saw the needle, but he continued without looking.	ʻIke ʻo ia i ka nila, akā hoʻomau ʻo ia me ka nānā ʻole.
Steel is strong and durable.	He ikaika a paʻa ke kila.
Wipe rubbish off the board.	E holoi i nā ʻōpala mai ka papa papa.
Is it yours or your mother's?	Nau anei ia a na kou makuahine paha?
The humble woman fled.	Holo aku ka wahine hoʻohaʻahaʻa.
Chemicals can be smelted from the islands.	Hiki i nā mea kemika ke hoʻoheheʻe ʻia mai nā pae ʻāina.
Crowds gathered around the stadium.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu a puni ke kahua.
Some stores opened, but most were closed.	Ua wehe ʻia kekahi mau hale kūʻai, akā ua pani ʻia ka hapa nui.
Oil and water don’t mix, after all!	ʻAʻole hui pū ka ʻaila a me ka wai, ma hope o nā mea a pau!
I got some strawberries and cream.	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau strawberry a me ka cream.
Water lives in very low temperatures.	Noho ka wai i loko o nā mahana haʻahaʻa loa.
The bridge was strengthened to accommodate larger vehicles.	Ua hoʻoikaika ʻia ke alahaka e hoʻokipa i nā kaʻa nui.
The teacher's clothes were black and white.	ʻO ka ʻaʻahu o ke kumu kuke he ʻeleʻele keʻokeʻo.
She poured the berries into the bowl.	Ua ninini ʻo ia i nā hua i loko o ka pā.
The store sells all kinds of alcoholic beverages.	Kūʻai ka hale kūʻai i nā ʻano mea inu ʻona.
The coal mine is the next question.	ʻO ka pā lanahu ka mea e nīnau hou aku ai.
I'm out of town	No waho au o ke kaona
They refused to pay and increase.	Ua hōʻole lākou i ka uku a me ka hoʻonui.
Then the sweet jasmine flew in the air.	A laila, lele maila ka jasmine momona ma ka lewa.
The customer is angry at the naughty girl.	Huhu ka mea kūʻai i ke kaikamahine ʻino.
He was alone in the office when it happened.	ʻO ia wale nō ma ke keʻena i ka wā i hana ʻia ai.
The poll found that people are more interested in local products.	Ua ʻike ʻia ka poll e makemake nui ka poʻe i nā huahana kūloko.
He was a good expert.	He mea ʻike maikaʻi ʻo ia.
There was a lot of arguing with the officials.	Nui ka manawa i hoʻopaʻapaʻa ʻia me nā luna.
The milk is bubbling.	ʻO ka waiu e ʻōpuʻu ana.
We open the floors.	Wehe mākou i nā papa papahele.
The thieves stole my car.	Ua ʻaihue nā ʻaihue i kaʻu kaʻa.
We debate the pros and cons of war.	Hoʻopaʻapaʻa mākou i nā pono a me nā hewa o ke kaua.
The rats hid inside the walls.	Huna nā ʻiole i loko o nā paia.
This beautiful old building was used as a meeting house.	Ua hoʻohana ʻia kēia hale kahiko maikaʻi i hale hālāwai.
Young children are encouraged to read from an early age.	Paipai ʻia nā keiki liʻiliʻi e heluhelu i ka wā kamaliʻi.
A pit in the house was set on fire.	Ua puhi ʻia kahi lua ma ka hale.
Put the lentils in a bowl.	E hoʻokomo i nā lentils i loko o kahi ipu.
We need to protect our destiny.	Pono mākou e hoʻomalu i ko mākou hopena.
The company needs a strong new leadership.	Pono ka hui i kahi alakaʻi hou ikaika.
Chocolate is very harmful to your teeth.	He pōʻino loa ke kokoleka i kou mau niho.
The emergency doorbell rang.	Ua kani ka bele puka ʻāwīwī.
These people are fleeing from the enemy.	E holo ana keia poe mai ka enemi aku.
Many mousses are orange in color.	Nui nā mousses i kala ʻalani.
She hated wearing comfortable shoes.	Ua inaina ʻo ia i ke komo ʻana i nā kāmaʻa ʻoluʻolu.
He taught for many years.	Ua aʻo ʻo ia no nā makahiki he nui.
Mapping the brain is an important part of research.	ʻO ka palapala ʻāina i ka lolo kahi mea nui o ka noiʻi.
The barrista knew that this was a common time.	Ua ʻike ka barrista he ʻano maʻamau ka wā o kēia lā.
The truck turned to re -adjust its route.	Huli ka kalaka e hooponopono hou i kona alahele.
I did not know my father.	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne.
He was a stranger to ancient music.	He malihini ʻo ia i ke mele kahiko.
We offer our help without hesitation.	Hāʻawi mākou i kā mākou kōkua me ke kānalua ʻole.
Blair came and was greeted warmly.	Hele mai ʻo Blair a hoʻokipa maikaʻi ʻia.
The field was full.	Ua piha ke kahua.
They buy all kinds of musical instruments.	Kūʻai lākou i nā ʻano mea kani.
People have been reading stories for centuries.	Ua heluhelu nā kānaka i nā moʻolelo no nā kenekulia.
A chipmunk climbs over a fence in his neighbor's yard.	Piʻi ʻia kahi chipmunk ma luna o ka pā ma ka pā o kona hoalauna.
He was a dedicated man of life.	He kanaka hoʻolaʻa ola ʻo ia.
Why did they do this?	No ke aha lākou i hana ai i kēia?
The great state is famous for the game of chess.	Ua kaulana ka mokuʻāina nui i ka pāʻani chess.
Plants were planted for their seeds.	Ua kanu ʻia nā mea kanu no kā lākou hua.
So he started learning the ancient secrets of kung fu.	No laila, hoʻomaka ʻo ia e aʻo i nā mea huna kahiko o ka kung fu.
They go to the grocery store.	Hele lākou i ka hale kūʻai kūʻai.
The crime rate was much lower.	Ua emi nui ka helu kalaima.
The koʻo sounded loud.	Ua kani leo nui ʻia ke koʻo.
There was little time to rescue the baby.	Ua liʻiliʻi ka manawa e hoʻopakele ai i ke pēpē.
The fruits are well pounded.	Kuʻi maikaʻi ʻia nā hua.
The birds return to their beds at night.	Hoʻi nā manu i ko lākou moena i ka pō.
You have to cover your eyes.	Pono ʻoe e pale i kou mau maka.
You have to go, protagonist.	Pono ʻoe e hele, protagonist.
Her children often teased her.	Hoʻohenehene pinepine kāna mau keiki iā ia.
The speaker’s voice is fixed in the full room.	Paʻa ka leo o ka mea haʻiʻōlelo ma loko o ka lumi piha.
The metamorphosis is amazing.	He mea kupanaha ka metamorphosis.
The soldiers stormed the castle.	Ua hoʻouka nā koa i ka hale kākela.
These machines can make steel very quickly.	Hiki i kēia mau mīkini ke hana i ke kila me ka wikiwiki.
The land is fertile for supporting the people.	He momona ka ʻāina no ke kākoʻo ʻana i ka lehulehu.
I made sandwiches.	Ua hana au i mau sandwiches.
The dog brushed him off.	Palaki ka ʻīlio iā ia.
The floods threatened homes, businesses and farms.	Ua hoʻoweliweli ka waikahe i nā hale, nā ʻoihana a me nā ʻāina mahiʻai.
One hundred years.	Hoʻokahi haneli makahiki.
Many stores were closed.	Ua pani ʻia nā hale kūʻai he nui.
The snow in the alps will soon melt.	E hehee koke ana ka hau ma na alps.
The army was captured.	Ua paʻa ka pūʻali koa.
He attacked her with violence.	Ua hoʻouka ʻo ia iā ia me ka ʻino.
This economic crisis will continue for some time.	E mau ana kēia pilikia hoʻokele waiwai no kekahi manawa.
That problem needs to be fixed.	Pono e hoʻoponopono ʻia kēlā pilikia.
This chair was cleverly designed.	Ua hoʻolālā akamai ʻia kēia noho.
The manuscript is a handbook.	He puke kākau lima ka manuscript.
So most of this piece is blank.	No laila blank ka hapa nui o kēia ʻāpana.
Your thoughts are vain.	He lapuwale kou manao.
All the children were proud.	Ua haʻaheo nā keiki a pau.
His nerve was easily restrained.	Ua maʻalahi ka paʻa ʻana o kona aʻalolo.
The bulldozer destroyed the tents.	Ua hoʻohiolo ka bulldozer i nā hale lole.
The forest is wet and wet.	Ua pulu a pulu ka nahele.
There must be a way to escape.	Pono kekahi ala e pakele ai.
Where does it come from?	No hea mai ia mea?
Turn African mammals into savanna.	E hoʻololi i nā mammals ʻApelika i ka savanna.
The teacher and student were in love.	Ua aloha ke kumu a me ka haumana.
You need to match the cutouts in line.	Pono ʻoe e hoʻolikelike i nā ʻoki ʻoki ʻia ma ka laina.
The number of dead is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o nā mea i make.
He sold his memoirs and copies of his songs.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kāna mau memo a me nā kope o kāna mau mele.
Is email a good way to communicate?	He ʻano kamaʻilio maikaʻi anei ka leka uila?
Enter the number here to search.	E hookomo i ka helu maanei e huli ia.
The rich must protect their own rights.	Pono ka poe waiwai e hoomalu i ko lakou pono iho.
This ‘rent a room’ sign should change immediately.	Pono e hoʻololi koke kēia hōʻailona 'rent a room'.
The next morning, she woke up early.	I ke kakahiaka aʻe, ala koke ʻo ia.
Get seven or eight hours of sleep each night.	E hiamoe no ʻehiku a ʻewalu paha hola i kēlā me kēia pō.
A few miles earlier, the road was open.	He mau mile ma mua aku, puka ke alanui.
I am very bored.	Ua luuluu loa au.
The boy announced that he wanted a piece of cake.	Ua hoʻolaha ke keiki ua makemake ʻo ia i ʻāpana keke.
His mother was in a car accident.	Aia kona makuahine i kahi ulia kaʻa.
We raise money to help the poor.	ʻOhi mākou i nā kālā e kōkua i ka poʻe ʻilihune.
More children are going to state school.	Nui aʻe nā keiki e hele i ke kula kūlana.
Smoking is banned in public places.	Kāpae ʻia ka puhi paka ma nā wahi lehulehu.
Many politicians are famous for their work.	Nui nā poʻe kālai'āina i kaulana no kā lākou hana.
The colder the water, the harder the ice.	ʻO ke anuanu ka wai, ʻoi aku ka paʻakikī o ka hau.
The forest is full of birds.	Piha ka nahele i nā manu.
Take in the air, fill your lungs.	E lawe i ka ea, e hoʻopiha i kou māmā.
The oilman ran into the shade.	Holo akula ka mea ʻaila i ka malu.
A true example of this masterpiece is presented.	Hōʻike ʻia kahi kumu hoʻohālike maoli o kēia haku hana.
Capricorns are good leaders.	He alakaʻi maikaʻi nā Capricorns.
Some cars stopped outside the house.	Kū kekahi mau kaʻa ma waho o ka hale.
It hadn't rained in two weeks.	ʻAʻole ua i loko o ʻelua pule.
Alice could see there were tears in her eyes.	Ua ʻike ʻo Alice aia nā waimaka ma kona mau maka.
There are many problems.	Nui nā pilikia.
The school is actively promoting the future of its graduate students.	Hoʻoikaika ikaika ke kula i ka wā e hiki mai ana o kāna mau haumāna puka.
A royal journey passed down the road.	He huakaʻi aliʻi i hala ma ke alanui.
This event is called "changing the seasons."	Ua kapa ʻia kēia hanana "hoʻololi ʻana i ka wā."
We don’t see a single white thing.	ʻAʻole mākou i ʻike i hoʻokahi mea keʻokeʻo.
Air pollution is a big problem in these cities.	He pilikia nui ka haumia ea ma kēia mau kūlanakauhale.
The king was not in a hurry.	ʻAʻole wikiwiki ke aliʻi.
The square was full of people.	Ua piha ka huinahalike i na kanaka.
His father felt it was his responsibility to keep the peace.	Ua manaʻo kona makuakāne he kuleana ia e mālama i ka maluhia.
Many experts believe in global warming.	Manaʻo ka nui o nā poʻe akamai i ka hoʻomehana honua.
His soft smile was in my ears.	ʻO kāna ʻakaʻaka mālie i koʻu mau pepeiao.
The dancers are skilled in many ways.	He akamai ka poe hula hula i na ano he nui.
The village has a large population.	He nui ka heluna kanaka o ke kauhale.
Her brother is a college teacher.	He kumu aʻo kulanui kona kaikunāne.
I gave the customer the word.	Ua hāʻawi aku au i ka mea kūʻai aku i ka ʻōlelo.
When the mixture boils, strain it.	Ke paila ka hui ʻana, kānana.
The incidence of alcoholism is on the rise.	Ke piʻi aʻe nei nā hanana o ka hoʻokele ʻona.
The road is not well lit.	ʻAʻole mālamalama maikaʻi ke alanui.
An insect to ant.	He insect ka ant.
Some parts of the house were damaged.	Ua pohō kekahi mau wahi o ka hale.
Conservation organizations said it would endanger marine life.	Ua ʻōlelo aku nā hui mālama mālama e hōʻino i ke ola kai.
This salt is rubbish.	ʻO kēia paʻakai he ʻōpala.
Breaking your word is very bad.	ʻO ka uhaki ʻana i kāu ʻōlelo he mea ʻino loa.
When the water cools, it dries and becomes frozen.	Ke anuanu ka wai, maloʻo a lilo i hau.
The weather has changed.	Ua loli ka lewa.
The lobby is an elevator.	He ʻeleke ka lobby.
Soap melts better than detergent.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻoheheʻe ʻana o ke kopa ma mua o ka mea holoi.
The city is falling to the ground at a rapid pace.	Ke hāʻule nei ke kūlanakauhale ma lalo o ka lepo me ka wikiwiki wikiwiki.
Tennis players need to serve under the arm.	Pono nā mea pāʻani Tennis e lawelawe ma lalo o ka lima.
The herdsmen feed the meat.	Hānai i ka ʻiʻo ka poʻe kiaʻi holoholona.
He demanded to leave.	Ua koi ʻo ia e haʻalele.
So what do we do?	No laila, he aha kā mākou e hana ai?
Paul finds a way to comfort everyone.	Loaʻa iā Paul kahi ala e hōʻoluʻolu ai nā mea a pau.
This car is the property of the government.	ʻO kēia kaʻa ka waiwai o ke aupuni.
Work for a multinational company.	Hana no kahi hui multinational.
In many countries, the middle class is shrinking.	I nā ʻāina he nui, ke emi nei ka papa waena.
This city is full of history.	Ua piha kēia kūlanakauhale i ka mōʻaukala.
The biggest strength of the company is its employees.	ʻO ka ikaika nui o ka hui ʻo kāna mau limahana.
The assassination of the president has shocked the world.	ʻO ka pepehi kanaka ʻana i ka pelekikena i hoʻopūhoihoi i ka honua.
The lunches were delicious.	He ʻono nā ʻaina awakea.
Parents are angry at students.	Huhū nā mākua i nā haumāna.
The manager expects the employees to be safe.	Manaʻo ka luna manaʻo e noho pono nā limahana.
I wanted to know everything about him.	Ua makemake au e ʻike i nā mea a pau e pili ana iā ia.
The dental office left a lot of interest.	ʻO ke keʻena o ka niho niho i waiho i ka nui o ka makemake.
That kind of work is expected.	Manaʻo ʻia kēlā ʻano hana.
Economic growth is destroying our farming environment.	Ke hoʻopau nei ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai i kā mākou nohona mahiʻai.
This bill became law.	Ua lilo kēia bila i kānāwai.
Organizations and officials continued to compile the numbers.	Ua hoʻomau nā hui a me nā luna i ka hōʻuluʻulu ʻana i nā helu.
The cupboard was for two sisters.	No nā kaikuahine ʻelua ʻelua ka hale kīʻaha.
The priest said that the pig was an unclean animal.	Olelo ke kahuna, he holoholona haumia ka puaa.
It is a thousand miles in this great land.	He tausani mile ia ma keia aina nui.
A radio telescope is a radio telescope.	ʻO ka telescope radio he telescope radio.
The camp at this park is taboo.	Ua kapu ka hoomoana ma keia paka.
It is thought that this bird is extinct.	Ua manaʻo ʻia ua pau kēia manu.
Trash needs to be disposed of properly.	Pono e hoʻolei pono ʻia ka ʻōpala.
Forests offer many benefits, including a tree trunk.	Hāʻawi nā ululāʻau i nā pono he nui, me kahi kumu lāʻau.
It will not succeed!	ʻAʻole ia e holomua!
The police want to see you.	Manaʻo nā mākaʻi e ʻike iā ʻoe.
We need to see a better outcome.	Pono mākou e ʻike i kahi hopena ʻoi aku ka maikaʻi.
This machine is not set up to make copies.	ʻAʻole hoʻonohonoho ʻia kēia mīkini e hana kope.
The bank is a member of a local bank.	ʻO ka panakō he lālā o kahi panakō kūloko.
There are several shops nearby.	Aia kekahi mau hale kūʻai ma kahi kokoke.
They also provide a good service.	Hāʻawi pū lākou i kahi hana maikaʻi.
He smelled the scent strongly.	Honi ikaika ʻo ia i ka ʻala.
He explained his turtle.	Ua wehewehe ʻo ia i kāna pipi honu.
Each mine had their own problems.	Ua loaʻa i kēlā me kēia mine ko lākou mau pilikia ponoʻī.
Advice alone will not help.	ʻAʻole kōkua nā ʻōlelo aʻoaʻo wale nō.
The public is not happy.	ʻAʻole hauʻoli ka lehulehu.
He hopes to run for business.	Manaʻolana ʻo ia e holo no ka ʻoihana.
He ran to the door, leaving the door open.	Holo ʻo ia i ka puka, waiho ʻia ka puka e hāmama.
Shampoo is made by mixing herbs with essential oils.	Hana ʻia ka Shampoo ma ka hui ʻana i nā mea kanu me nā aila pono.
He leaned his head against the window.	Hoʻopili ʻo ia i kona poʻo ma ka puka makani.
The march was led by a brass company.	Ua alakaʻi ʻia ka huakaʻi e ka hui keleawe.
The tea is bitter and astringent.	Ua ʻawaʻawa a me ka astringent ke kī.
He left me there, to please himself.	Ua haʻalele ʻo ia iaʻu ma laila, e hoʻohauʻoli iā ia iho.
The author's story was a good seller.	Ua kūʻai maikaʻi ʻia ka moʻolelo a ka mea kākau moʻolelo.
A red scarf was tied around his head.	Ua nakinaki ʻia kahi ʻulaʻula ma kona poʻo.
A software company is looking into this area.	Ke nānā nei kahi hui polokalamu i kēia wahi.
There were seven in all.	Ua pau lākou i ka ʻehiku.
More and more people are requiring medication.	ʻOi aku ka nui o nā poʻe e koi i ka lāʻau lapaʻau.
His speed is astonishing as well as his indifference to the story.	He mea kupanaha kona wikiwiki e like me kona malama ole i ka moolelo.
I wonder why the sky explodes.	Manaʻo wau no ke aha e hū ai ka lani.
He quickly stood to his feet.	Kū koke ʻo ia i kona mau wāwae.
A football is flying slowly down the street.	E lele mālie ana kekahi pōpeku ma ke alanui.
The sisters began to rejoice.	Hoʻomaka nā kaikuahine e ʻoliʻoli.
He took an ax from his bag.	Lawe ʻo ia i kahi koʻi mai kāna ʻeke.
The king's small throne helped maintain his power.	Ua kōkua ka noho aliʻi liʻiliʻi o ke aliʻi i ka hoʻopaʻa ʻana i kona mana.
The movement of the warriors was seen through the bamboo.	Ua ʻike ʻia ka neʻe ʻana o ka poʻe koa ma waena o ka pulupulu.
Her hair was light as silk.	He māmā kona lauoho e like me ke kilika.
The editor wrote a brief introduction to the book.	Ua kākau ka mea hoʻoponopono i kahi hoʻolauna pōkole i ka puke.
Helium and similar gases were already known.	Ua ʻike mua ʻia ka Helium a me nā kinoea like.
The land was known for its beauty.	Ua ʻike ʻia ka ʻāina no kona nani nani.
The invitation was probably kind of interesting.	Ua ʻano hoihoi paha ke kono.
There is a lot of controversy about this problem.	Nui nā hoʻopaʻapaʻa e pili ana i kēia pilikia.
The county's new driving rules were welcomed by drivers.	Ua hoʻokipa ʻia nā lula kaʻa hou o ke kalana e nā mea hoʻokele.
He did not know which zoo to go to.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i kahi zoo e hele ai.
Please wear clean sneakers.	E ʻoluʻolu e hoʻokomo i nā sneakers maʻemaʻe.
He looked at the old sword.	Nānā ʻo ia i ka pahi kaua kahiko.
The fruit is boiling.	E paila ana ka hua.
He was a former doctor.	He kauka mua ʻo ia.
These files show numbers.	Hōʻike kēia mau faila i nā helu.
Squeeze the beets through a sieve.	E kaomi i nā beets ma ka kānana.
They had a secret room.	Ua loaʻa iā lākou kahi lumi huna.
The people of the villages gather flour by hand.	ʻOhi lima nā kānaka o nā kauhale i ka palaoa.
It’s part of the skepticism.	He ʻāpana o ka manaʻo kānalua.
Some drugs are bad.	He mea ino kekahi mau laau.
The surface of the earth is gently formed by volcanoes.	Hoʻokumu mālie ʻia ka ʻili o ka honua, e ka lua pele.
In their hands are precious things.	He waiwai makamae ko lakou ma ko lakou lima.
First, you need some fruits.	ʻO ka mua, pono ʻoe i kekahi mau hua.
Ensure long -term success.	Hōʻoia i ka pōmaikaʻi i ka wā lōʻihi.
Illegal documents should be discarded.	Pono e hoʻolei ʻia nā palapala illegible.
A cheese sandwich can lift the spirits, especially at lunch.	Hiki i ka sanwiti cheese ke hāpai i ka ʻuhane, ʻoi aku ma ka ʻaina awakea.
How to make an omelet.	Pehea e hana ai i ka omelet.
He walked slowly at his feet.	Hele akula ʻo ia me ka pōlele ma kāna kapuaʻi.
It wasn’t long before the full moon came out.	ʻAʻole i liʻuliʻu ua puka mai ka mahina piha.
An old room, in this case an old bathroom.	He keʻena kahiko, ma kēia hihia he hale ʻauʻau kahiko.
The water is flowing slowly down this rocky side.	Ke kahe mālie nei ka wai i kēia ʻaoʻao pōhaku.
It was a dream to watch, she thought.	He moeʻuhane kona nānā ʻana, manaʻo ʻo ia.
Please give me some salt, please?	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i ka paʻakai, e ʻoluʻolu?
This island is part of a tropical archipelago.	ʻO kēia mokupuni kekahi ʻāpana o ka pae ʻāina hoʻomehana.
As for me, I drink alcohol.	ʻO wau hoʻi, inu waiʻona.
The key should be hidden under the door mat.	Pono e hūnā ʻia ke kī ma lalo o ka moena puka.
Researchers have found that many people are affected.	Ua ʻike nā mea noiʻi he nui nā poʻe i hoʻopilikia ʻia.
Witnesses denied guilt in the testimony.	Ua hōʻole nā ​​mea hōʻike i ka hewa i ka hōʻike.
People want to have fun.	Makemake nā kānaka e hoʻonanea.
We spent the afternoon talking and laughing.	Ua hala mākou i ka ʻauinalā e kamaʻilio me ka ʻakaʻaka.
The clean body was gathered.	Ua ʻohi ʻia ke kupapaʻu maʻemaʻe.
This book is hard to read.	He paʻakikī kēia puke e heluhelu.
We went to the store.	Hele mākou i ka hale kūʻai.
The prize will be divided between the two winners.	E māhele ʻia ka makana ma waena o ʻelua mau mea lanakila.
There is no cultural or traditional community in the city.	ʻAʻohe hui moʻomeheu a kuʻuna paha ma ke kūlanakauhale.
The parents watch, but also listen.	Nānā ka poʻe mākua, akā hoʻolohe pū.
Their food was meat and peas were their second food.	ʻO ka ʻiʻo kā lākou meaʻai, ʻo ka pi ka meaʻai lua.
Dozens of soldiers on both sides were killed.	Ua make he mau kakini koa koa o na aoao elua.
They paid with money.	Ua uku lākou me ke kālā.
You need to stop playing games.	Pono ʻoe e hoʻōki i ka pāʻani pāʻani.
The local knowledge sings a song.	Hīmeni ka ʻike kamaʻāina i kahi mele.
It has broken the hearts of millions.	Ua uhaʻi i ka puʻuwai o nā miliona.
The spell is broken.	Ua haki ke kilo.
The people of this land first planted wheat.	Kanu mua na kamaaina o keia aina i ka palaoa.
The okiki sounded loud.	Ua kani leo nui ka ʻokiki.
Enters the process but is not in the office.	Ke komo nei i ke kaʻina hana akā ʻaʻole i paʻa i ke keʻena.
He refused to talk about his childhood.	Ua hōʻole ʻo ia e kamaʻilio e pili ana i kona wā kamaliʻi.
He pointed to his notes as he spoke.	Ua kuhikuhi ʻo ia i kāna mau memo i kāna kamaʻilio ʻana.
Increase public awareness.	E hoʻonui i ka ʻike o ka lehulehu.
The mark was made with clay.	Ua hana ʻia kahi māka me ka pālolo.
Please see me privately.	E ʻoluʻolu e ʻike malū iaʻu.
Where it turns left.	Ma kahi e huli aʻe ai ka hema.
We cannot describe their pain.	ʻAʻole hiki iā mākou ke haʻi i ko lākou ʻeha.
The light was dim.	Ua pōwehiwehi ke kukui.
The gas ignited a large blue fire.	Ua puhi ke kinoea i ke ahi uliuli nui.
We fight disease by washing our hands.	Ke kaua nei mākou i ka maʻi ma ka holoi ʻana i nā lima.
The people who live in these mountains are starting to stay warm.	Hoʻomaka ka poʻe e noho ma kēia mau mauna e noho mahana.
Most women think that clothing is low.	Manaʻo ka nui o nā wahine he haʻahaʻa ke kapa.
The picture shakes.	Haʻalulu ke kiʻi.
Thanks a lot for the pieces.	Mahalo nui kekahi mau ʻāpana.
Children have few toys in poor countries.	He kakaikahi na mea paani a na keiki ma na aina ilihune.
There was a mouse in the kitchen this morning.	He ʻiole ma ka lumi kuke i kēia kakahiaka.
Her granddaughter is writing on an old board.	E kākau ana kāna moʻopuna ma kahi papa kahiko.
His mood improved.	Piʻi aʻela kona ʻano.
They began to speak in sign language.	Hoʻomaka lākou e kamaʻilio ma ka ʻōlelo hōʻailona.
He whispered about the idle black number.	Ua kani ʻo ia e pili ana i ka helu ʻeleʻele hana ʻole.
In most public parks, fire is strictly forbidden.	Ma ka hapanui o na paka aupuni, ua kapu loa ke ahi.
Single workers are more likely than married workers.	ʻOi aku ka loaʻa o ka poʻe hana hoʻokahi ma mua o nā limahana male.
This unseen knowledge arouses interest.	ʻO kēia ʻike i ʻike ʻole ʻia e hoʻāla i ka hoihoi.
The rain fell slowly from the sky.	Hāʻule mālie ka ua mai ka lani mai.
The new thing you see is that he is dead.	ʻO ka mea hou āu i ʻike ai, ua make ʻo ia.
He was thrown into the air.	Kiola ʻia ʻo ia i ka lewa.
There are many plants in my garden.	Nui nā mea kanu i koʻu māla.
He was in pain all afternoon.	He ʻeha kona ʻano i ke awakea a pau.
Open and close the doors.	Wehe a pani nā puka.
The test reports are different.	Hōʻike ʻokoʻa nā hōʻike kauʻana.
The fence was completed by a civil engineer.	Ua hoʻopau ʻia ka pā e ka ʻenekinia kīwila.
Retirees can quickly eliminate anxiety.	Hiki i nā mea hoʻomaha ke hoʻopau koke i ka hopohopo.
They met the bear.	Ua halawai laua me ka bea.
Just the cleaning of the kitchen.	ʻO ka hoʻomaʻemaʻe wale nō o ka lumi kuke.
Many businesses will change their organization this year.	Nui nā ʻoihana e hoʻololi i kā lākou hui i kēia makahiki.
The doctor sewed the cut.	Na ke kahuna lapaau i humuhumu i ka oki.
He closed the door behind him.	Ua pani ʻo ia i ka puka ma hope ona.
The road is dark.	Poeleele ke alanui.
Place a slice of cheese in the center of each plate.	E kau i kahi ʻāpana cheese ma waena o kēlā me kēia papa.
He walked fast.	Ua hele wāwae ʻo ia me ka wikiwiki.
Joy flew.	Ua lele ka hauʻoli.
This land is famous for its architecture.	Kaulana kēia ʻāina i kona hoʻolālā.
You have to be careful.	Pono ʻoe e makaʻala.
Can you tell when it's raining?	Hiki iā ʻoe ke haʻi i ka wā e ua ai?
The rooms are always clean.	Maʻemaʻe mau nā lumi.
They were admitted to the school on trial.	Ua hoʻokomo ʻia lākou i ke kula ma ka hoʻokolokolo.
Physicians need to teach their patients to be constantly active.	Pono nā kauka e aʻo i kā lākou mau maʻi e hoʻoikaika mau.
He could see his house from a distance.	Hiki iā ia ke ʻike i kona hale mai kahi mamao aku.
You can confirm the prediction of tomorrow.	Hiki iā ʻoe ke hōʻoia i ka wānana o ka lā ʻapōpō.
The cold mountain air is making it stronger.	E hooikaika ana ka ea mauna anu.
The water can be seen in the daytime.	E ʻike ʻia ka wai i ke ao.
The disaster has started to cause concern among the residents.	Ua hoʻomaka ka ulia pōpilikia i ka hopohopo i waena o nā kamaʻāina.
This act was accused of inciting public protests.	Ua ʻāhewa ʻia kēia hana e hoʻāla ana i nā kūʻē ākea.
The young man continued to write songs.	Ua hoʻomau ke kanaka ʻōpio i ke kākau ʻana i nā mele.
The old pit has moved into town today.	Ua neʻe aku ka lua ʻelemakule i ke kūlanakauhale i kēia mau lā.
Take that woman there.	E lawe i kēlā wahine i laila.
The growth in this area is amazing.	He mea kupanaha ka ulu ana ma keia wahi.
However, many others are not clear.	Eia naʻe, ʻaʻole maopopo ka nui o nā mea ʻē aʻe.
Right or wrong,	Pono a hewa paha,
The young doctor taught his parents.	Ua aʻo ke kauka ʻōpio i kona mau mākua.
The fragrance of the flowers on the forest is fragrant.	Ua ʻala ka ʻala o nā pua ma luna o ka nahele.
He has some serious mental retardation.	Loaʻa iā ia kekahi mau hemahema noʻonoʻo koʻikoʻi.
There are a lot of fish now that are carrying garbage.	Nui nā iʻa i kēia manawa e halihali ana i nā ʻōpala palaka.
The professor is not sure if he does not know his subject.	ʻAʻole maopopo i ka polopeka i ka ʻike ʻole i kāna kumuhana.
The sun was high in the bright sky.	Ua kiʻekiʻe ka lā i ka lani mālamalama.
Most argue that school is necessary.	Hoʻopaʻapaʻa ka hapa nui he pono ke kula.
For a moment, he held her hand.	No kekahi manawa, paʻa ʻo ia i kona lima.
First, she washed the dishes.	ʻO ka mua, holoi ʻo ia i nā kīʻaha.
The traces of wheat are clinging to this bowl.	Ke pipili nei na meheu palaoa i keia ipu.
They seem to have a problem with cars.	Me he mea lā ua pilikia lākou i nā kaʻa.
Don't play golf until you know the rules.	Mai pāʻani kolepa a ʻike ʻoe i nā lula.
The use of iron pots ensures food safety.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā ipu hao e hōʻoia i ka palekana o ka meaʻai.
There is hope for all.	Aia ka manaolana no nā mea a pau.
After work, he slept for two hours.	Ma hope o kāna hana, ua hiamoe ʻo ia no ʻelua hola.
The common law was broken.	Ua uhaki ʻia ke kānāwai lehulehu.
According to some scientists, the universe is expanding.	Wahi a kekahi poʻe ʻepekema, ke hoʻonui nei ke ao holoʻokoʻa.
Workers work long hours.	Hana nā mea hana i nā hola lōʻihi.
He had a lot of teeth.	Nui loa kona mau niho.
Do not scatter.	Mai hoopuehu.
Some stories were preserved, perhaps on clay tablets.	Ua mālama ʻia kekahi mau moʻolelo, ma nā papa pālolo paha.
She was very happy to be kissed quickly.	Ua hauʻoli loa ʻo ia no ka honi koke ʻana iā ia.
The majority of the population has access to food aid.	Loaʻa ka hapa nui o ka heluna kanaka i ke kōkua meaʻai.
The equipment is more expensive than you think.	ʻOi aku ke kumukūʻai o nā lako ma mua o kou manaʻo.
Our result is consistent with this idea.	Kūlike kā mākou hopena me kēia manaʻo.
Is it difficult to walk?	Paʻakikī paha ka hele ʻana?
Where is your medicine	ʻAuhea kāu lāʻau?
A scroll was placed in his outstretched hands.	Ua kau ʻia kahi ʻōwili ma kona mau lima kikoo.
Paint the wood black.	E pena ʻeleʻele i ka lāʻau.
With long legs, we can move fast.	Me nā wāwae lōʻihi, hiki iā mākou ke neʻe wikiwiki.
Wela ka sopa.	Wela ka sopa.
The city has three million people.	He ʻekolu miliona kānaka ke kūlanakauhale.
Cycling is a very convenient form of transportation.	ʻO ka holo kaʻa kaʻa he ʻano halihali kūpono.
Most countries are shown.	Hōʻike ʻia ka hapa nui o nā ʻāina.
Please let’s use good grammar.	E ʻoluʻolu e hoʻohana kāua i ka grammar maikaʻi.
It is said that the leadership was overthrown.	Ua ʻōlelo ʻia ua hoʻokahuli ʻia ke alakaʻi.
The hills here are not cultivated.	ʻO nā puʻu ma ʻaneʻi ʻaʻole hiki ke mahiʻai.
The beating was planned secretly.	Ua hoʻonohonoho malu ʻia ka hahau.
For many, they are a symbol of wealth.	No nā mea he nui, he hōʻailona lākou o ka waiwai.
He was hated by the gang members.	Ua inaina ʻia ʻo ia e nā lālā gang.
A question of supply and demand.	He nīnau no ka lako a me ke koi.
Careful attention is needed to identify these serious issues.	Pono ka nānā pono ʻana e ʻike i kēia mau pilikia koʻikoʻi.
He was given a diagnosis of hypertension.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi hōʻailona o ka hypertension.
Finding a job as a dishwasher is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka loaʻa ʻana o kahi hana ma ke ʻano he holoi ipu.
The evils of the land prevented them from settling down.	ʻO ka ʻinoʻino o ka ʻāina ua pale aku i ka noho ʻana.
He heard another voice.	Ua lohe ʻo ia i kekahi leo ʻē aʻe.
Scientists have succeeded in synthesizing the first synthetic polymer.	Ua lanakila nā kānaka ʻepekema i ka synthesizing i ka polymer synthetic mua.
The vehicle system uses a variety of vehicles.	Hoʻohana ka ʻōnaehana kaʻa i nā kaʻa like ʻole.
With the rush of tourists, this park often climbs.	Me ka wikiwiki o ka poʻe mākaʻikaʻi, piʻi pinepine kēia paka.
This village is a moving place for visitors.	He wahi neʻe kēia kauhale no nā malihini.
Our status as a higher partner will be elevated.	E hoʻokiʻekiʻe ʻia ko mākou kūlana i hoa kiʻekiʻe.
Little kids really matter.	Pili maoli nā kamaliʻi liʻiliʻi.
Take a look at the isolation of the village.	E nānā i ke kaʻawale o ke kauhale.
The new product immediately won.	Ua lanakila koke ka huahana hou.
It is impossible to survive.	He hiki ʻole ke ola.
These wild flowers are in full bloom.	Mohala piha kēia mau pua ʻāhiu.
The resolution was then passed.	Ua hooholo loa ia ka olelo hooholo.
The diamond shines in the moonlight.	Olinolino ka daimana i ka malamalama mahina.
His experience quickly changed.	Ua hoʻololi koke ʻia kona ʻike.
They form a hardwood.	Hoʻokumu lākou i kahi lāʻau paʻakikī.
This street is famous for its hair search.	Kaulana kēia alanui no kona huli ʻana i ka lauoho.
Thousands of years ago they were nomadic.	He mau kaukani makahiki i hala aku nei he poe nomadic.
He learned many languages ​​at school.	Ua aʻo ʻo ia i nā ʻōlelo he nui ma ke kula.
Writing is hard work.	ʻO ke kākau ʻana he hana paʻakikī.
He was calm but angry.	He mālie kona ʻano akā huhū.
The snow will continue for a few days.	E mau ana ka hau no kekahi mau lā.
The spring is surrounded by a small park.	Ua hoʻopuni ʻia ka pūnāwai e kahi paka liʻiliʻi.
The congregation sang hymns together.	Mele pu ke anaina i na himeni.
Few people enjoy swimming.	He kākaʻikahi ka poʻe hauʻoli i ka ʻauʻau.
The two -year program is important.	He koʻikoʻi ka papahana ʻelua makahiki.
The researchers were surprised.	Pihoihoi nā mea noiʻi.
Her friend's room was kind of ugly.	ʻO ka lumi o kāna hoaaloha he ʻano ʻino.
The wind blows the cold air.	Puhi ka makani i ke ea anu.
He ran and jumped down.	Holo ʻo ia a lele i lalo.
said the other pig.	wahi a ka puaʻa ʻē aʻe.
Many tourists died in search of new lands.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi i make i kā lākou ʻimi ʻimi ʻāina hou.
The farmer heard the rustling of the thick forest.	Ua lohe ka mahiʻai i ka ʻūhū ʻana o ka nahele mānoanoa.
The offender has a bad story.	He moʻolelo ʻino ko ke kanaka lawehala.
He was wearing a sack.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi ʻeke.
The excitement of the sport for many.	ʻO ka hoʻohiwahiwa o ka haʻuki no nā mea he nui.
The drug has bad effects.	He hopena ʻino ko ka lāʻau.
Meeting is a time to be thick.	ʻO ka hui ʻana i kahi manawa e mānoanoa ai.
The writ was read.	Heluhelu ia ka palapala kauoha.
The reason is difficult to implement.	Ua paʻakikī ke kumu e hoʻokō.
This house is great!	Piʻi nui kēia hale!
Gasoline prices were high.	Ua kiʻekiʻe ke kumu kūʻai o ka petrol.
The snake, raising its head, kissed.	ʻO ka nahesa, hoʻokiʻekiʻe i kona poʻo, honi.
He bit his lower lip.	Nahu ʻo ia i kona lehelehe haʻahaʻa.
We need to address noise pollution.	Pono mākou e hoʻoponopono i ka pollution walaʻau.
The road leads to a row of small houses.	Hele ke alanui i kahi lālani hale liʻiliʻi.
Fix, glue, and fix your outfit.	Hoʻoponopono, kāpili, a hoʻoponopono i kou kapa.
Each requires a separate application.	Pono kēlā me kēia mea i kahi noi kaʻawale.
One is cities and villages.	Hoʻokahi nā kūlanakauhale a me nā kauhale.
Later, she became an angry woman.	Ma hope iho, lilo ʻo ia i wahine huhū.
He was probably laughing.	He ʻakaʻaka paha ʻo ia.
We send our love to family.	Hoʻouna mākou i ko mākou aloha i ka ʻohana.
The clock strikes.	Kani ka uaki.
It is often accused of being a form of abuse.	Hoʻohewa pinepine ʻia ma ke ʻano he ʻano hoʻomāinoino.
The thief smiled at that.	Ua minoʻaka ka ʻaihue ma ia wahi.
Silence was immediately restored.	Ua hoʻihoʻi koke ʻia ka hāmau.
The employee was fired after the theft from the company.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka limahana ma hope o ka ʻaihue ʻana mai ka ʻoihana.
You're spending money, that's it.	Ke hoʻolilo nei ʻoe i ke kālā, ʻo ia ʻo ia.
Like most families, they watch movies in the evenings.	E like me ka nui o nā ʻohana, nānā lākou i ke kīwī i nā ahiahi.
Try to limit your exposure to the sun.	E ho'āʻo e kaupalena i ka ʻike ʻana i ka lā.
The sky was dark, it was hard to see the stars.	Ua pōʻeleʻele ka lani, ua paʻakikī ka ʻike ʻana i nā hōkū.
To prevent this, farmers use pesticides.	No ka pale ʻana i kēia, hoʻohana ka poʻe mahiʻai i nā pesticides.
Many of the animals were destroyed.	Ua hoʻopau ʻia ka nui o nā holoholona.
However, no one knew his secrets.	Eia naʻe, ʻaʻohe mea i ʻike i kāna mau mea huna.
Usernames and passwords can no longer be used.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana hou ʻia nā inoa hoʻohana a me nā ʻōlelo huna.
The robbers broke into the hotel room.	Ua uhai ka poe powa i ka rumi hokele.
Forests are important for reducing the effects of global warming.	He mea nui nā ululāʻau no ka hōʻemi ʻana i ka hopena o ka hoʻomehana honua.
Stormy clouds fly fast in the sky.	Holo wikiwiki nā ao ʻino i ka lewa.
The first responsibility of the car owner is to take care of his car.	ʻO ke kuleana mua o ka mea nona ke kaʻa ʻo ka mālama ʻana i kāna kaʻa.
The lamb was delicious.	He ʻono ke keiki hipa.
Sphinxes do not normally work.	ʻAʻole hana maʻamau ka sphinxes.
His measurement was correct.	Ua pololei kona ana.
He speaks fast.	ʻŌlelo wikiwiki ʻo ia.
So read the instructions carefully.	No laila e heluhelu pono i nā kuhikuhi.
First, peel the sweet potatoes.	ʻO ka mua, e ʻili i ka ʻuala.
She has trouble meeting her deadline.	Pilikia ʻo ia i ka hoʻokō ʻana i kāna lā palena.
These numbers are incorrect.	Ua hewa kēia mau helu.
A grass hat for the morning.	He papale mauʻu no ke kakahiaka.
The time has come to really think about moving.	Ua hiki mai ka manawa e noʻonoʻo nui ai i ka neʻe ʻana.
It takes three hours to reach the peak.	He ʻekolu hola a hiki i ka piko.
The work helped to eradicate this disease.	Ua kōkua ka hana i ka hoʻopau ʻana i kēia maʻi maʻi.
His older brother, too, is now dead.	ʻO kona kaikuaʻana hoʻi, ua make i kēia manawa.
He was forced to work in a holiday shop.	Ua koi ʻia ʻo ia e hana i loko o kahi hale kūʻai hoʻomaha.
New stars are nearby.	Aia nā hōkū hou ma kahi kokoke.
This car needs new wheels.	Pono kēia kaʻa i nā huila hou.
Work began on a bridge.	Ua hoʻomaka ka hana ma kahi alahaka.
The temple is located on a popular tourist trail.	Aia ka luakini ma kahi ala mākaʻikaʻi kaulana.
He lived in the car.	Noho ʻo ia ma ke kaʻa kaʻa.
Squeeze the carrots into the vinegar.	E kaomi i ke kāloti i loko o ka vīnega.
The trees along the river were adorned with cool shade.	Ua hoʻonani ʻia nā kumulāʻau ma kapa o ka muliwai i ka malu anuanu.
We were walking in the forest when the bear was attacked.	Hele mākou ma ka ululāʻau i ka wā i hoʻouka ʻia ai ka bea.
Smoking is prohibited on the train.	Ua pāpā ʻia ke puhi paka ma kēia kaʻaahi.
The cattle had a point in its stomach.	He kiko ko ka pipi ma kona ʻōpū.
The room was filled with a warm yellow light.	Ua piha ka lumi i kahi ʻālamalama mehana melemele.
The ring floated slowly in the water.	Ua lana mālie ke apo i ka wai.
Using red lipstick is annoying.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka lipstick ʻulaʻula ka huhū.
The plant has introduced new pollution controls.	Ua hoʻokomo ka hale hana i nā mana hoʻohaumia hou.
Prayers were answered for rain.	Ua pane ʻia nā pule no ka ua.
The map on the fence shows how much of the forest has been deforested.	Hōʻike ka palapala ʻāina ma ka pā i ka nui o ka hoʻopau ʻana i nā ululāʻau.
The frosts floated when they were full of water.	Lana nā hau hau i ka piha ʻana i ka wai.
The streets are full of holes.	Piha na alanui i na lua.
While some religions know about marriage, others do not.	ʻOiai ʻike kekahi mau hoʻomana i ka male, ʻaʻole ʻike kekahi.
He cried out in pain.	Ua hoʻōho ʻo ia i ka ʻeha ʻeha.
The men look at the school.	Nānā nā kāne i ke kula.
He was dressed in smart clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole akamai.
Sassafras trees grow abundantly in the forest.	Ulu nui nā lāʻau Sassafras i ka nahele.
He saw a lot of money.	Ua ʻike ʻo ia i kahi kālā nui.
They want to work for themselves.	Makemake lākou e hana no lākou iho.
She taught herself to read and write.	Ua aʻo ʻo ia iā ia iho e heluhelu a kākau.
So we think we’ll list a few things.	No laila, manaʻo mākou e helu mākou i kekahi mau mea.
Immigration officials took fingerprints and photographs to help establish the information.	Ua lawe nā luna o ka Immigration i nā manamana lima a me nā kiʻi e kōkua i ka hoʻokumu ʻana i ka ʻike.
He always went there.	Hele mau ʻo ia i laila.
A few years ago, the speaker ran out of money.	I kekahi mau makahiki i hala aku nei, ua hoopau ka mea haiolelo i kana dala.
The numbers are very low, but they are improving.	He haʻahaʻa loa nā helu, akā ke hoʻomaikaʻi nei lākou.
Do not discuss religion and politics with strangers.	Mai kūkākūkā i ka hoʻomana a me ka politika me nā malihini.
The topics were covered by the narration of celebrities.	Ua hoʻomalu ʻia nā poʻomanaʻo e ka haʻi ʻana o nā mea kaulana.
Most of the time was spent talking.	ʻO ka hapa nui o ka manawa i hoʻohana ʻia e kamaʻilio.
It was a peaceful and prosperous time	He wā maluhia a pōmaikaʻi
We all make mistakes at times.	Hana hewa mākou a pau i kekahi manawa.
The area was cordoned off by military police and paratroopers.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka wahi e nā mākaʻi koa a me nā paratroopers.
The Legislature voted to repeal the law.	Ua koho ka ahaolelo e hoopau i ke kanawai.
The government borders six countries.	Ua pili nā palena o ke aupuni i ʻeono mau ʻāina.
Nowadays, there is a lot of talk about how to increase revenue.	I kēia manawa, nui nā kūkākūkā e pili ana i ka hoʻonui ʻana i ka loaʻa kālā.
There are many kinds of plants and plants grown here.	Nui nā ʻano mea kanu a me nā mea kanu i kanu ʻia ma ʻaneʻi.
The corpse was covered in worms when found.	Ua uhi ʻia ke kupapaʻu i ka ilo ke loaʻa.
Physical activity is essential to rebuilding the muscles.	Pono nā hoʻoikaika kino e kūkulu hou i ka ʻiʻo.
He thought he had been betrayed.	Ua manaʻo ʻo ia i kumakaia.
You can miss the little things.	Hiki iā ʻoe ke nalowale i nā mea liʻiliʻi.
These small trees are below the fruit.	ʻO kēia mau lāʻau liʻiliʻi ma lalo o ka hua.
The information was timely.	Ua kūpono ka ʻike i ka manawa.
We collected data only from students.	Ua hōʻiliʻili mākou i ka ʻikepili mai nā haumāna wale nō.
Our ancestors came from this land in ancient times.	Ua hele mai ko mākou mau kūpuna mai kēia ʻāina i ka wā kahiko.
He was clever in some ways.	Ua akamai ʻo ia ma kekahi wahi.
Many flowers open only at sunrise.	Nui nā pua e wehe wale i ka puka ʻana o ka lā.
He became a natural citizen.	Ua lilo ʻo ia i kamaʻāina kūlohelohe.
They talked about their re -election.	Ua kamaʻilio lākou no kā lākou koho hou ʻana.
That's really good.	Maikaʻi maoli kēlā.
He used his head to close the door.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona poʻo i pani puka.
The air was filled with the fragrance of the flowers.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o nā pua.
Competitors used their built -in concepts.	Ua hoʻohana nā mea hoʻokūkū i ko lākou mau manaʻo i kūkulu ʻia.
A boy is sitting on a camel.	Noho kekahi keikikāne ma luna o ke kāmelo.
He moved his fingers slowly.	Ua neʻe mālie ʻo ia i kona mau manamana lima.
They have very few customers.	He ʻuʻuku wale nō kā lākou mea kūʻai.
Gather this information and complete it.	E hōʻiliʻili i kēia ʻike a hoʻopiha.
The powers of norm are still strong.	Ke ikaika mau nei nā mana o ka maʻamau.
He paid with money.	Ua uku ʻo ia me ke kālā.
As it fades.	E like me ka mea e mae.
Their streets are in a terrible state.	He kūlana weliweli ko lākou mau alanui.
People with the disease are treated with medications.	Hoʻohana ʻia ka poʻe i loaʻa i ka maʻi me nā lāʻau lapaʻau.
This project applies to rural communities.	E pili ana kēia hoʻolālā i nā kaiāulu kuaʻāina.
The children were despised and mocked.	Ua hoowahawahaia a heneheneia na keiki.
He said that this writer was more interested.	Ua ʻōlelo ʻo ia, ʻoi aku ka hoihoi o kēia mea kākau.
He compared the results with his map.	Ua hoʻohālikelike ʻo ia i nā hopena me kāna palapala ʻāina.
The conversations were fun and informative.	Ua hauʻoli nā kamaʻilio me ka ʻike.
He stared at her feet for a long time.	Nānā aʻela ʻo ia i kona mau ʻāwae i ka wā e lōʻihi ai.
The large square of this city is famous for its fountains.	Kaulana ka huinahalike nui o keia kulanakauhale no kona mau punawai.
This river was polluted by industrial waste.	Ua haumia kēia muliwai e ka ʻōpala ʻoihana.
People need clean water to survive.	Pili nā kānaka i ka wai maʻemaʻe e ola ai.
A star falls in the night sky.	Hāʻule kekahi hōkū i ka lani pō.
Built on rock, it is safe from attack.	Kūkulu ʻia ma luna o ka pōhaku, palekana mai ka hoʻouka ʻana.
Do you find it beneficial? 	Loaʻa iā ʻoe kona pōmaikaʻi?
he asked.	i ninau aku ai oia.
He was seen living throughout the house.	Ua ʻike ʻia kona noho ʻana ma ka hale holoʻokoʻa.
Let's continue washing clothes.	E hoʻomau kākou i ka holoi lole.
This community has been in trouble for many years.	Ua pilikia kēia kaiāulu no nā makahiki he mau makahiki.
News for the retired, unemployed, and wealthy.	Nūhou no ka poʻe i hoʻomaha, hana ʻole, a waiwai.
The newspaper was rejected by the publishers.	Ua kāpae ʻia ka nūpepa e nā mea hoʻolaha.
The smell of smoke came from the fireplace.	Puka maila ka ʻala o ka uahi mai ke kapuahi.
On average, workers get paid less.	Ma ka awelika, loaʻa ka uku liʻiliʻi o nā limahana.
It was as if he were lost.	Me he mea lā ua nalowale ʻo ia.
The cold wind did nothing to cool the blood.	ʻAʻohe mea a ka makani anuanu i hoʻomāalili i ke koko.
Visitors expect to be entertained.	Manaʻo nā malihini e hoʻonanea.
There are a few small ponds in the flower petals.	Aia kekahi mau loko wai liʻiliʻi i loko o ka pua pua.
She is a respected member of the community.	He lālā mahalo ʻia ʻo ia o ke kaiāulu.
The family lived in a stone house.	Noho ka ʻohana i ka hale pōhaku.
The pictures show a man playing music.	Hōʻike nā kiʻi i kahi kanaka e hoʻokani pila ana.
The house is finished.	Ua pau ka hale.
Local production has increased slightly in the past month.	Ua piʻi iki ka huahana kūloko i ka mahina i hala.
An angry orange.	He ʻalani huhū.
He can't hear well right now.	ʻAʻole hiki iā ia ke lohe pono i kēia manawa.
Our search was in vain.	Makehewa kā mākou ʻimi ʻana.
The grenade flew away from the car.	Lele mai ka grenade mai ke kaʻa aku.
Community groups have asked people to reduce waste.	Ua noi nā hui kaiapuni i nā kānaka e hōʻemi i ka ʻōpala.
His music was published in a journal.	Ua paʻi ʻia kāna mele ma ka puke moʻokalaleo.
The government provides for the agricultural sector.	Hāʻawi ke aupuni i ka ʻoihana mahiʻai.
She went to school every morning and night.	Hele ʻo ia i ke kula i kēlā me kēia kakahiaka a me ka pō.
The house was surrounded by trees.	Ua puni ka hale i na laau.
A scientist did an experiment.	Ua hana kekahi kanaka ʻepekema i hoʻokolohua.
It started in the form of a nervous breakdown.	Ua hoʻomaka ʻo ia ma ke ʻano o ka hōʻeha hopohopo.
To fall is to win.	ʻO ka hāʻule ʻana, ʻo ka lanakila ʻana.
The dead shall be buried in secret.	E kanu malu ia ka poe make.
My lips were dry and itchy.	Ua maloʻo koʻu mau lehelehe a ua ʻā.
She patted his foot nervously and patiently.	Paʻi makaʻu ʻo ia i kona wāwae me ke ahonui.
The villagers began to plant corn.	Hoʻomaka nā kamaʻāina e kanu i ke kulina.
The more information you provide the better.	ʻO ka ʻike hou aku āu e hāʻawi ai ʻoi aku ka maikaʻi.
He bought grapes and gave them to his son.	Ua kūʻai ʻo ia i mau hua waina a hāʻawi aku i kāna keiki.
Flyvbjerg died of a serious heart attack.	Ua make ʻo Flyvbjerg mai kahi hōʻeha puʻuwai nui.
The new work prevented the flood.	Ua pale ka hana hou i ka waikahe.
We need to do it now.	Pono mākou e hana i kēia manawa.
Applications are scheduled to run on a variety of platforms.	Hoʻolālā ʻia nā noi e holo ma nā paepae like ʻole.
His story is a long one.	He moʻolelo lōʻihi kāna moʻolelo.
Sightseeing of the city is centered on the historic center.	Hoʻopili ʻia nā mākaʻikaʻi o ke kūlanakauhale ma ke kikowaena mōʻaukala.
Her dancing was an idea.	ʻO kāna hulahula ʻana he manaʻo.
Soil is rich in minerals.	Nui ka lepo i nā minerala.
He stayed for a short time.	Noho ʻo ia no kekahi manawa pōkole.
He seemed to be changing between hopelessness and anger.	Me he mea lā e loli ana ʻo ia ma waena o ka manaʻo ʻole a me ka huhū.
Duncan’s wife makes amazing shots.	Hana ka wahine a Duncan i nā pai kupanaha.
The song begins with the name of the composer.	Hoʻomaka ka pila me ka inoa o ka haku mele.
They arrive home.	Hiki lākou i ka hale.
The bridge was made of stone.	Ua hana ʻia ke alahaka me ka pōhaku.
He twisted the bread.	Kawili ʻo ia i ka palaoa.
With two tools, it’s a matter of real talent.	Me nā mea hana ʻelua, he mea ia o ke kālena maoli.
That's my kind of exercise.	ʻO ia kaʻu ʻano hoʻoikaika kino.
This land needs proper transportation, he said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, wahi a ia.,
The beak of the bird is made to keep its eggs warm.	Hana ʻia ka nuku o ka manu i mea e mahana ai kāna mau hua.
The constitution provides for freedom of speech.	Hāʻawi ke kumukānāwai i ke kūʻokoʻa o ka ʻōlelo.
He lived in a poor neighborhood.	Noho ʻo ia ma kahi kaiāulu ʻilihune.
The features on the card are complex.	ʻO nā hiʻohiʻona ma ke kāleka he paʻakikī.
Usually, those who are depressed lack energy and motivation.	ʻO ka mea maʻamau, nele ka ikaika a me ka hoʻoikaika ʻana i ka poʻe i kaumaha.
He was a great talker.	He kamaʻilio nui ʻo ia.
The teams played well.	Ua pāʻani maikaʻi nā hui.
In the past, they used shell money.	I ka wā kahiko, hoʻohana lākou i ke kālā pūpū.
There is no need to be angry.	ʻAʻohe pono e huhū.
It was an important day for the women’s election.	He lā koʻikoʻi ia no ke koho balota o nā wāhine.
The firefighters saved everyone	Ua hoʻopakele nā ​​mea kuni ahi i nā mea a pau
He was chosen to run for the new office.	Ua koho ʻia ʻo ia e holo no ke keʻena hou.
They created this strange news.	Ua hana lākou i kēia lono ʻano ʻē.
They watched, with confidence, the elephant flowing through the trees.	Nānā lākou, me ka hilinaʻi ʻole, i ke kahe ʻana o ka ʻelepani ma waena o nā kumulāʻau.
There are poor people everywhere.	Loaʻa ka poʻe ʻilihune ma nā wahi a pau.
This is the happiest day of my life.	ʻO kēia ka lā hauʻoli loa o koʻu ola.
Asked the reporter.	Ninau ka mea kakau nupepa.
The spring is still in use today.	Hoʻohana mau ʻia ka pūnāwai i kēia lā.
The so -called logical fallacy is contention from power.	ʻO ka logical fallacy i kapa ʻia ʻo ka hoʻopaʻapaʻa mai ka mana.
The knight's horse was fed with fear.	Ua hānai ʻia ka lio o ka naita koa me ka makaʻu.
Ancient peoples had little influence over other cultures.	He liʻiliʻi ka mana o nā lāhui kahiko mai nā moʻomeheu ʻē aʻe.
The room was quiet.	Ua hāmau ka lumi.
There are constant tremors in the land.	Aia nā haʻalulu mau ma ka ʻāina.
His place around the car was very dirty.	Ua haumia loa kona wahi e pili ana i ke kaʻa.
My dog ​​is hairy, not fat.	He huluhulu kaʻu ʻīlio, ʻaʻole momona.
He had no idea where he intended to go.	ʻAʻohe ona manaʻo i kahi āna i manaʻo ai e hele.
Political consent is leaving things as they are.	ʻO ka ʻae politika ka waiho ʻana i nā mea e like me ia.
He was beaten mercilessly in his own home.	Ua hahau ʻia ʻo ia me ke aloha ʻole ma kona home ponoʻī.
This bay is famous for its fish.	Kaulana kēia kai kūʻono i kāna iʻa.
The newspaper became a major public forum.	Ua lilo ka nūpepa i ʻaha kūkā nui o ka lehulehu.
What are we going to eat tonight?	He aha kā mākou ʻai i kēia pō?
The train is running, he can rest.	Ke holo nei ke kaʻaahi, hiki iā ia ke hoʻomaha.
A few days passed.	Ua hala kekahi mau lā.
All six did not go to college.	ʻAʻole hele nā ​​ʻeono i ke kulanui.
Some bacteria can survive in a dry environment.	Hiki i kekahi bacteria ke ola ma kahi maloʻo.
More than three million people visit this beautiful beach every year.	Ma mua o ʻekolu miliona kānaka e kipa aku i kēia kahakai nani i kēlā me kēia makahiki.
He opened the morning cupboard.	Wehe aʻela ʻo ia i kahi pahu kīʻaha kakahiaka.
This village was on the other side of the mountain.	Aia kēia kauhale ma kēlā ʻaoʻao o ke kuahiwi.
At night, it was just light.	Ma ka pō, ua māmā wale.
The worker was drunk again.	Ua ona hou ka limahana.
The castle is a terrible place.	He wahi weliweli ka hale kākela.
She was very lonely.	Ua mehameha loa ʻo ia.
Choose an area with the most space.	E koho i kahi me ka nui o ka hakahaka.
He was tired of waiting and left.	Ua luhi ʻo ia i ke kali ʻana a haʻalele.
Unfortunately, there is little comfort in the experience.	ʻO ka mea pōʻino, ua liʻiliʻi ka hōʻoluʻolu i ka ʻike.
After the long flight, he got on the plane.	Ma hope o ka lele lōʻihi, ua kau ʻo ia i ka mokulele.
A loving dentist is very professional.	Hoʻomaʻamaʻa loa ke kauka niho aloha.
The age of corruption is the same as that of civilization.	Ua like ka kahiko o ka palaho me ka civilization.
Common herbs have many medicinal properties.	Nui maoli nā mea kanu maʻamau i ka waiwai lapaʻau.
The jig saw the wood.	Ua ʻike ka jig i ka lāʻau.
A wave of nausea immediately set in.	Ua kau koke mai ka nalu o ka nausea.
Expect a different flow of traffic.	E manaʻolana i kahi kahe ʻokoʻa o ke kaʻa.
It was the most difficult time of his life.	ʻO ia ka manawa pilikia loa i kona ola.
Transportation costs must be given.	Pono e hāʻawi nui ʻia nā kumukūʻai lawe.
He knew he would never see his mother again.	Ua hoʻomaopopo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia e ʻike hou i kona makuahine.
The color of gold is due to impurities.	ʻO ka waihoʻoluʻu o ke gula ma muli o nā haumia.
The spy saw his helper halfway there.	Ua ʻike ka kilo i kona kokoolua i ka hapalua.
The clouds parted and the sun shone.	Wehe ʻia nā ao a ʻālohilohi ka lā.
Scientists have studied the movements of big fish.	Ua aʻo nā kānaka ʻepekema i ka neʻe ʻana o ka iʻa nui.
A family of robbers entered the city.	Ua komo mai kekahi ʻohana pōā i ke kūlanakauhale.
We want people to be rich.	Makemake mākou e waiwai nā kānaka.
They wrote songs every day.	Ua kākau lākou i nā mele i kēlā me kēia lā.
Comfortable seats, friendly customers, excellent food.	Nā noho ʻoluʻolu, nā mea kūʻai aloha, kahi papaʻai maikaʻi loa.
Most importantly, are you happy with your work?	ʻO ka mea nui, hauʻoli anei ʻoe i kāu hana?
The wind often blows from the south.	Puhi pinepine mai ka makani mai ka hema.
Filling the oil tank did not work.	ʻAʻole i holo ka hoʻopiha ʻana i ka pahu ʻaila.
However, smoking is prohibited.	Eia naʻe, pāpā ʻia ka poʻe puhi paka.
He pulled me closer to him.	Ua huki ʻo ia iaʻu a kokoke iā ia.
Children make those sounds.	Hana nā keiki i kēlā mau leo.
The fruit of this harvest is very small.	He ʻuʻuku loa ka hua o kēia ʻohi.
Let's not talk now.	Mai kūkākūkā kākou i kēia manawa.
These men had similar opinions.	Ua like nā manaʻo o kēia mau kāne.
This city was destroyed by violence.	Ua luku ʻia kēia kūlanakauhale e ka hana ʻino.
The dragon breathed fire into the thief.	Ua hanu ka deragona i ke ahi i ka ʻaihue.
He insisted on making his own solution.	Ua koi ʻo ia e hana i kāna hoʻonā ponoʻī.
The students studied hard.	Ua aʻo ikaika nā haumāna.
Some birds fly happily from one tree to another.	Lele hauʻoli kekahi mau manu mai kekahi kumu lāʻau a i kekahi lāʻau.
She loves climbing and outdoor activities.	Makemake ʻo ia i ka piʻi a me nā hana waho.
What is that argument?	He aha kēlā hoʻopaʻapaʻa?
The carrier works from morning to evening.	Hana ka mea lawe mai ke kakahiaka a ahiahi.
Wages are low for college graduates.	He haʻahaʻa ka uku hana no nā haumāna puka kulanui.
Where is the parking lot?	Aia ma hea ke kahua kaʻa kaʻa?
I hope you will do well in your new endeavor.	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana ʻoe i kāu hana hou.
He has a large bank account.	He waihona panakō nui kāna.
He ate very little every day.	ʻAi liʻiliʻi wale ʻo ia i kēlā me kēia lā.
These pills don’t last very long.	ʻAʻole lōʻihi loa kēia mau pila.
He insisted on staying at our house.	Ua koi ʻo ia e noho ma ko mākou hale.
Rest him patiently.	E hoʻomaha iā ia me ke ahonui.
Gather around the fire to keep warm.	E ʻākoakoa a puni ke ahi e mahana.
Leave her in her bag here.	E waiho iā ia i kāna ʻeke ma ʻaneʻi.
Borderlands are also dangerous places.	He mau wahi pōʻino nō hoʻi nā Borderlands.
Camels can carry large amounts of goods.	Hiki i nā kāmelo ke lawe i nā waiwai nui.
No one looked directly at the soldier.	ʻAʻohe mea i nānā pono aku ke koa.
The storm clouds gathered on the side of the lake.	Ua ʻākoakoa nā ao ʻino ma ka ʻaoʻao o ka loko.
The ball hit the boy and hurt his arm.	Ua pā ka kinipōpō i ke keiki, a ʻeha kona lima.
The government will hold a trial.	E hana ke aupuni i kahi hoʻokolokolo.
His dogs chase the deer.	Hahai kāna mau ʻīlio hahai i ka dia.
The man talked to the man.	Ua kamaʻilio ke kanaka i ke kanaka.
His kind of cruelty.	ʻO kāna ʻano hana ʻino loa.
Do you want to go out?	Makemake ʻoe e hele i waho?
Dirt and wood smoke are some health hazards.	ʻO ka lepo a me ka uahi lāʻau kekahi mau pōʻino olakino.
The night without birds was broken by the sudden howling.	Ua nahā ka pō manu ʻole i ka uē koke ʻana.
Wait until dark before going to the library.	E kali a pōʻeleʻele ma mua o ka hele ʻana i ka waihona.
There must be a balance between work and rest.	Pono ke kaulike ma waena o ka hana a me ka hoʻomaha.
John loved his new job.	Ua makemake ʻo John i kāna hana hou.
One thousand guests sat at the long table.	Hoʻokahi kaukani malihini i noho ma ka papaʻaina lōʻihi.
The love of my life.	ʻO ke aloha o koʻu ola.
The gathering of the pigs brings out the red days.	ʻO ka hui ʻana o nā puaʻa e hoʻopuka i nā lā ʻulaʻula.
April is usually very pleasant here.	ʻIke maʻamau ʻo ʻApelila i ka ʻoluʻolu loa ma ʻaneʻi.
He uses hard salt to clean his tools between uses.	Hoʻohana ʻo ia i ka paʻakai koʻikoʻi e hoʻomaʻemaʻe i kāna mau mea hana ma waena o nā hoʻohana.
A wooden chair stood in the center of the room.	He noho lāʻau i kū i waenakonu o ka lumi.
Industrial farming is destroying the environment.	Hoʻopau ka mahiʻai ʻoihana i ke kaiapuni.
The house is finished.	Ua pau ka hale.
These mice are very beautiful.	Nani loa kēia mau ʻiole.
The group has been too long for me.	He lōʻihi loa ka hui iaʻu.
The church was rebuilt.	Ua kukulu hou ia ka halepule.
Words cannot express my sadness.	ʻAʻole hiki i nā huaʻōlelo ke hōʻike i koʻu kaumaha.
What you are looking for are mooncakes.	ʻO ka mea āu e ʻimi nei he mooncakes.
There was a valley between us.	He awawa ma waena o mākou.
Skiing is fun and awesome.	He mea hoihoi a weliweli ka skiing.
Some plants can grow only in hot weather.	Hiki ke ulu wale ʻia kekahi mau mea kanu ma kahi ʻano wela.
Fences are demolished with simple tools on a daily basis.	Hoʻohiolo ʻia nā pā me nā mea hana maʻalahi i kēlā me kēia lā.
The doctors told her to stop drinking.	Ua ʻōlelo nā kauka i ka haʻalele ʻana i ka waiʻona.
The offender escaped with little difficulty.	Pakele ka lawehala me ka pilikia iki.
He could not speak.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻōlelo.
These pearls are smooth.	He laumania keia mau momi.
The fire was ignited without fail.	Ua ʻā ʻia ke ahi me ka ʻole.
The local fishermen are good.	He maikaʻi kā nā lawaiʻa kūloko.
We need to reduce energy use, says the prime minister.	Pono mākou e hōʻemi i ka hoʻohana ʻana i ka ikehu, koi ke kuhina nui.
He didnʻt eat sweet potatoes.	ʻAʻole ʻo ia e ʻai i ka ʻuala.
It is dangerous to travel by car.	He pōʻino ka hele ʻana ma ke kaʻa kaʻa.
This land is famous for its stone carving.	Ua kaulana kēia ʻāina no ke kālai pōhaku.
He picked up two boxes as he expected.	Ua kiʻi ʻo ia i ʻelua pahu e like me kāna i manaʻo ai.
The cost of raising their three children is high.	He kiʻekiʻe ke kumukūʻai o ka hoʻoulu ʻana i kā lākou mau keiki ʻekolu.
The woman approached the throne.	Hoʻokokoke ka wahine i ka noho aliʻi.
She was loved by all who knew her.	Ua aloha ʻia ʻo ia e ka poʻe a pau i ʻike iā ia.
The usual weapons are swords.	ʻO nā mea kaua maʻamau he pahi.
The soldiers were afraid that his brother would reveal their secret.	Ua hopohopo nā koa o hōʻike mai kona kaikunāne i kā lākou mea huna.
There are only a few skyscrapers emitting smog.	He liʻiliʻi wale nō nā skyscrapers e kī ana i ka smog.
A frequently asked question.	He nīnau i nīnau pinepine ʻia.
Tensions were high between the two kings.	Ua paʻa ka paʻa ma waena o nā mōʻī ʻelua.
The box was filled with impurities.	Ua hoʻopiha ʻia ka pahu i nā mea haumia.
Some of the men were bitten on the leg.	Ua nahu ʻia kekahi o nā kāne ma ka wāwae.
The grocery store sold delicious cakes.	Ua kūʻai aku ka hale kūʻai paʻi i nā keke ʻono.
The offender was taken prisoner.	Ua lawe pio ʻia ka mea lawehala.
She had trouble speaking.	Ua pilikia ʻo ia i ka ʻōlelo.
The judicial system in this country is effective.	He kūpono ka ʻōnaehana hoʻokolokolo ma kēia ʻāina.
They did not believe him.	ʻAʻole lākou i manaʻoʻiʻo iā ia.
It was hard to walk through the thick forest.	He paʻakikī ke hele ma waena o ka nahele mānoanoa.
The car crashed into that car accident.	Ua hāʻule ke kaʻa i kēlā ulia kaʻa.
It often involves learning new languages.	Hoʻokomo pinepine ia i ke aʻo ʻana i nā ʻōlelo hou.
Geologists have dug up a museum of the object.	Ua ʻeli ka poʻe kālaihonua i kahi hale hōʻikeʻike o ia mea.
The ship sails past many islands.	Holo ka moku ma mua o nā mokupuni he nui.
He was very angry.	He oi kona huhu.
The temperature rises quickly.	Piʻi koke ka mahana.
The news started a wave of celebration.	Ua hoʻomaka ka nūhou i ka nalu o ka hoʻolauleʻa.
The pilot's face was unknown.	ʻO ka helehelena o ka pilote ʻaʻole i ʻike.
This house is big.	Nui kēia hale.
The dining room has six tables.	He ʻeono papa ʻaina ka lumi ʻaina.
Many boys often help her.	Nui nā keikikāne e kōkua pinepine iā ia.
Police lowered the speed limit.	Ua hōʻemi ka mākaʻi i ka palena wikiwiki.
Runners need to be careful.	Pono e makaala ka poe holo hee.
She looked for apples while her daughter washed the dishes.	ʻIhi ʻo ia i nā ʻāpala i ka wā e holoi ai kāna kaikamahine i nā kīʻaha.
Officials advertised free meals for all residents.	Ua hoʻolaha nā luna i nā meaʻai manuahi no nā kamaʻāina āpau.
The dress is blue.	He uliuli ke kapa komo.
An old woman was beaten.	Ua kuʻi ʻia kekahi wahine ʻelemakule.
We gave him clothes, food, money, and a house.	Hāʻawi mākou iā ia i kahi lole, ʻai, kālā, a me kahi hale.
He drank a glass of water every day.	Inu ʻo ia i ke aniani wai i kēlā me kēia lā.
She has a good singing voice.	He leo hīmeni maikaʻi kona.
Most of the stocks declined in the trading week.	Ua hōʻole ka hapa nui o nā waihona i ka pule kālepa.
Governments need to clarify their other policies.	Pono nā aupuni e wehewehe i kā lākou kulekele ʻē aʻe.
The lawyer said the customers agreed.	Ua ʻōlelo ka loio ua ʻae nā mea kūʻai aku.
Homicide rates are declining in most countries.	Ke emi nei ka nui o ka pepehi kanaka ma ka hapanui o nā ʻāina.
He answered coldly.	Pane akula ʻo ia me ka manaʻo anu.
The land is connected with farmers.	Hoʻopili ʻia ka ʻāina me nā mahiʻai.
The game is new.	He mea hou ka pāʻani.
The instructions were clear.	Ua maopopo nā kuhikuhi.
See, why don't you leave now.	E nānā, no ke aha ʻoe e haʻalele ʻole ai i kēia manawa.
I have designs for that scarf.	Loaʻa iaʻu nā hoʻolālā no kēlā scarf.
They heard voices from the house.	Ua lohe lākou i nā leo mai ka hale mai.
Find a job.	E ʻimi i kahi hana.
They decided not to go to the meeting.	Ua hoʻoholo lākou ʻaʻole e hele i ka hālāwai.
The primate used tools.	Ua hoʻohana ka primate i nā mea hana.
The ladies dance too.	Hula pū nā lede.
The winners will be announced next week.	E hōʻike ʻia ka poʻe lanakila i kēia pule aʻe.
The composer was required to write.	Ua koi ʻia ka haku mele e kākau.
Our art galleries welcome thousands of art lovers every year.	Hoʻokipa ko mākou mau hale kiʻi kiʻi i nā tausani o nā mea aloha kiʻi i kēlā me kēia makahiki.
Some soldiers were killed.	Ua make kekahi mau koa.
Do you enjoy going to the beach?	Leʻaleʻa ʻoe i ka hele ʻana ma kahakai?
Judges are not allowed to take bribes.	ʻAʻole ʻae ʻia nā luna kānāwai e lawe kipe.
The cookies are delicious.	He ʻono nā kuki.
The winter months are long and very cold.	He lōʻihi nā mahina hoʻoilo a he anu loa.
The minister sought to understand the history of man.	Ua ʻimi ke kuhina e hoʻomaopopo i ka mōʻaukala o ke kanaka.
The earth is made up of four layers.	Hana ʻia ka honua i ʻehā papa.
The process took longer than expected.	Ua lōʻihi ka hana ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
Some say it is a rebellion.	ʻŌlelo kekahi poʻe he kipi.
We were beaten by other players.	Ua hahau ʻia mākou e nā mea pāʻani ʻē aʻe.
For months, negotiations were rigid.	No nā mahina, ua kūpaʻa nā kūkākūkā.
The streets in this city are very clean.	Maʻemaʻe loa nā alanui ma kēia kūlanakauhale.
The soldiers fled in front of his sword.	Heʻe nā koa i mua o kāna pahi kaua.
Full bloom of roses.	Mohala piha nā rosa.
A handsome young man with dark skin entered the house.	Ua komo kekahi kanaka ʻōpio maikaʻi me ka ʻili ʻeleʻele i ka hale.
We listened to all your arguments last month.	Ua hoʻolohe mākou i kāu mau hoʻopaʻapaʻa a pau i ka mahina i hala.
Physical exercise often helps to reduce stress.	Kōkua pinepine ka hoʻoikaika kino i ka hoʻohaʻahaʻa i ke kaumaha.
Drivers of electric vehicles are not eligible for payment.	ʻAʻole kūpono nā mea hoʻokele o nā kaʻa uila no ka uku.
The rebels threatened the army.	Hoʻohālua nā kipi i ka pūʻali koa.
Your growth is slowing down in your old age.	Ke emi nei kou ulu ʻana i kou wā ʻelemakule.
The study has become a world headline.	Ua lilo ka haʻawina i poʻo poʻomanaʻo honua.
Idealistic young people fall prey to the temptations of power.	ʻO nā ʻōpio idealistic i hāʻule i nā hoʻowalewale o ka mana.
Their new album is selling well.	Kūʻai maikaʻi kā lākou puke mele hou.
The passengers sit on the train and are full.	Noho ka poʻe holo ma ke kaʻaahi a piha.
This is a sacred place.	He wahi kapu kēia.
To live, you have to eat.	No ke ola, pono ʻoe e ʻai.
He pulled out his cell phone.	Huki ʻo ia i kāna kelepona paʻalima.
The office treats patients from all over the world.	Mālama ke keʻena i nā maʻi mai nā wahi a pau o ka honua.
It was slippery in the rain.	He pahee i ka ua.
He slept on the last leg of their journey.	Ua hiamoe ʻo ia ma ka wāwae hope o kā lāua huakaʻi.
I had nightmares, and woke up every night.	Ua loaʻa iaʻu nā moeʻuhane weliweli, a ala aʻe i nā pō a pau.
This article is a modification of that text.	He hoʻololi kēia ʻatikala i kēlā kikokikona.
The lumpy skin weighs him down.	ʻO ka ʻili puʻupuʻu ke kaumaha iā ia.
There is no evidence to prove that this is true.	ʻAʻohe mea hōʻike e hōʻike ana he ʻoiaʻiʻo kēia.
The grapes ripened slowly.	Ua pala mālie nā hua waina.
Please accept these flowers as a symbol of goodwill.	E ʻoluʻolu e ʻae i kēia mau pua i hōʻailona o ka manaʻo maikaʻi.
However, the impact of other educational reforms has been small.	Akā naʻe, ua liʻiliʻi ka hopena o nā hoʻoponopono hoʻonaʻauao ʻē aʻe.
The study showed the quality of education.	Ua hōʻike ka haʻawina i ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao.
Try the mixture of flour and water.	E hoʻāʻo i ka hui ʻana o ka palaoa a me ka wai.
The wind was pleasant and soothing to her face.	He ʻoluʻolu a hoʻomaha ka makani i kona helehelena.
Jasmine flowers are the most fragrant in the air.	ʻO nā pua Jasmine ka mea ʻala i ka lewa.
As for the loss, there are only a few who own the cars.	No ka lilo, kakaikahi wale no ka poe nona na kaa.
The orange bird lays its nest.	Hoʻopuka ka manu ʻālani i kāna pūnana.
The seamstresses enjoyed the regular food.	Ua hauʻoli ka poʻe humuhumu i ka ʻai mau.
The magnets are made of steel and iron.	Hoʻokiʻekiʻe nā mākēneki i ke kila a me ka hao.
Most people prefer bottled water.	Makemake ka hapa nui o ka poʻe i ka wai ʻōmole.
We can’t afford to take the time to look at every hypothesis.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻolilo i ka manawa e nānā i kēlā me kēia kuhiakau.
He was notorious for his cruelty.	He kaulana ʻo ia no ke ʻano ʻino.
The new law was widely criticized.	Ua ʻāhewa nui ʻia ke kānāwai hou.
Things are not going well.	ʻAʻole maikaʻi nā mea.
It was dark.	Ua pōʻeleʻele ke ao.
This is a nice restaurant.	He hale ʻaina maikaʻi kēia.
They arrived late.	Ua hiki lohi lākou.
Expressions of anger or resentment are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hōʻike ʻana i ka huhū a i ʻole ka huhū.
They took the dead animals out of the barn.	Lawe lākou i nā holoholona make mai ka hale pā.
Early in the morning, the fox fled into the barn.	I ke kakahiaka nui, ua hee ka alopeke i loko o ka hale hānai.
Left alone, the cattle started walking again.	Haʻalele ʻia, hoʻomaka hou ka pipi e hele wāwae.
Business was quick at his store.	Ua wikiwiki ka ʻoihana ma kāna hale kūʻai.
The athlete showed his true color.	Ua hōʻike ka mea haʻuki i kona kala maoli.
He was given a wall in each hand.	Hāʻawi ʻia iā ia he pā ma kēlā me kēia lima.
It seems like I’m always doing this.	Me he mea lā ke hana mau nei au i kēia.
I held the box between my palms.	Ua paʻa wau i ka pahu ma waena o nā poho lima.
The accident happened last year.	Ua loaʻa ka pōʻino i ka makahiki i hala.
The driver left the car in his wheelchair.	Ua hoʻokuʻu ka polopeka i ke kaʻa ma kona noho huila.
It is important to make sure the comfort of your shoes.	He mea nui e hōʻoia i ka ʻoluʻolu o kou mau kāmaʻa.
The angel brushed the nets off the ceiling.	Palaki ka ʻānela i nā ʻupena mai ke kaupaku.
He looked even more majestic.	Ua ʻoi aku ka hanohano o kona nānā ʻana.
The Astronaut had to wash very hard.	Pono ʻo ka Astronaut e holoi ikaika loa.
He was here last year.	Aia ʻo ia ma ʻaneʻi i ka makahiki i hala.
He held his breath, waiting.	Paʻa kona hanu, kali.
The storm started at midnight.	Ua hoʻomaka ka ʻino i ke aumoe.
The mountain is more beautiful than they can see.	ʻOi aku ka ʻoi o ka mauna ma mua o ko lākou nānā ʻana.
Good news starts with the right topic.	Hoʻomaka ka ʻōlelo maikaʻi me ke kumuhana kūpono.
All companies follow the rules.	Ke hahai nei na hui a pau i na rula.
People give their choice in public.	Hāʻawi ka poʻe i kā lākou koho ma ka lehulehu.
The wheels never turned.	Huli pau ole na huila.
These clothes were stolen.	Ua hao ʻia kēia mau lole.
If not, you need to contact a lawyer.	Inā ʻaʻole ia, pono ʻoe e hoʻopili i kahi loio.
Can you give me a minute?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi iaʻu i hoʻokahi minute?
When he was growing up, he grew bored.	I kona ulu ʻana, ulu aʻela ʻo ia i ka luuluu.
Here is the fifth sand.	Eia ka lima o ke one.
The company grew in the largest country in the world.	Ua ulu ka hui ma ka ʻāina nui loa o ka honua.
She cried in pain, throwing away the cookie sheet.	Ua uē ʻo ia me ka ʻeha, e hoʻolei ana i ka pā kuki.
The summit has been rejected by many world leaders.	Ua kāpae ʻia ka piko e nā alakaʻi honua he nui.
Go and eat as much as you want.	E hele a ʻai e like me kou makemake.
It’s not too late.	ʻAʻole ka wā i hala.
His power was so weak that he could not flow into the sea.	Ua emi kona mana, ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻokahe i ke kai.
The house was close to the lake.	Ua kokoke ka hale i ka loko.
This is when most disasters occur.	ʻO kēia ka manawa e hiki mai ai ka hapa nui o nā pōʻino.
Your teeth need to be cleaned properly.	Pono e hoʻomaʻemaʻe maikaʻi ʻia kou niho.
Turtles are often used as animals.	Hoʻohana pinepine ʻia nā honu ma ke ʻano he holoholona.
The water jug ​​was sealed.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka ipu wai.
It has an irrigation system.	Loaʻa iā ia kahi ʻōnaehana irrigation.
The sheriff and his men arrived at eight o'clock.	Ua hiki mai ka Makai Nui a me kona mau kanaka i ka hora ewalu.
He was surrounded by pursuers.	Ua hoʻopuni ʻia ʻo ia e nā mea hahai.
Be careful not to confuse the two.	E akahele o huikau ia mau mea elua.
Many critics argue that financial regulation is inadequate.	He nui ka poʻe hoʻohewa e hoʻopaʻapaʻa ʻaʻole lawa ka hoʻoponopono kālā.
Some items were stored in glass jars.	Ua mālama ʻia kekahi mau waiwai i loko o nā pahu aniani.
He enjoyed the difficulty.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka paʻakikī.
A group of astronomers looked at the telescopes.	Ua mākaʻikaʻi kekahi pūʻulu o nā kilo hōkū i nā telescopes.
The world is vast beyond comprehension.	He ākea ka honua ma mua o ka hoʻomaopopo ʻana.
Fruit trees can be cut at any time of the year.	Hiki ke ʻoki ʻia nā lāʻau hua i kēlā me kēia manawa o ka makahiki.
She burst into tears.	Ua hāʻule ʻo ia i ka waimaka.
Epidemiologists have called the birds.	Ua kapa ka poʻe epidemiologists i nā manu.
Your fingers and toes should be covered.	Pono e uhi ʻia kou manamana lima a me kou manamana wāwae.
A caretaker guards the fence.	Mālama kahi kahu mālama i ka pā.
Where do we live?	Ma hea mākou e noho ai?
The world's population is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka o ka honua.
The more independent markets reduce the need for innovation.	ʻO nā mākeke kūʻokoʻa loa e hōʻemi i ka pono no ka hoʻolālā.
The release of that model was delayed for months.	Ua hoʻopaneʻe ʻia ka hoʻokuʻu ʻana o kēlā kumu hoʻohālike no nā mahina.
It’s a mind rest.	ʻO kahi hoʻomaha noʻonoʻo.
These two activities do not need to be combined.	ʻAʻole pono e hui pū ʻia kēia mau hana ʻelua.
The case is dismissed.	Hoʻopau ʻia ka hihia.
The locomotive runs at low speed.	Holo ka locomotive me ka mama haʻahaʻa.
My students are going well.	E holo pono ana ka'u mau haumana.
Aristocrats could marry other kings.	Hiki i nā Aristocrats ke mare i nā aliʻi ʻē aʻe.
The hospital is in a separate area.	Aia ka haukapila ma kahi kaʻawale.
Use your finger to turn the pancake.	E hoʻohana i kou manamana lima e hoʻohuli i ka pancake.
The local police told us to leave.	Ua ʻōlelo mai ka mākaʻi kūloko iā mākou e haʻalele i kēia wahi.
They complained to him.	Hoʻopiʻi lākou iā ia.
A real spring, this village was covered with mist.	He punawai maoli, ua uhi ʻia kēia kauhale i ka noe.
She was named the king's heir apparent	Ua hoʻoili ʻia ʻo ia i ka inoa hoʻoilina o ke aliʻi
They accepted his business card.	Ua ʻae lākou i kāna kāleka ʻoihana.
Use the egg.	E hoʻohana i ka hua manu.
Too many rental planes pollute the air.	ʻO ka nui o nā mokulele hoʻolimalima e hoʻohaumia i ka lewa.
They stood near the finish line.	Ua kū lākou ma kahi kokoke i ka laina hoʻopau.
That’s what makes them the ultimate color spectator.	ʻO ia ka mea e lilo ai lākou i mea nānā kala loa.
He looked out the window.	Nānā akula ʻo ia ma waho o ka puka makani.
Home -cooked meals are often needed.	Makemake pinepine ʻia kahi meaʻai i kuke ʻia i ka home.
He poured me a cup of tea.	Ua ninini ʻo ia i kīʻaha kī iaʻu.
These plants are in trouble.	Pilikia kēia mau mea kanu.
Business crime is a weapon and a threat.	ʻO ka lawehala ʻoihana he mea kaua a weliweli.
This man has no relatives to mourn him.	ʻAʻohe ʻohana o kēia kanaka e kanikau iā ia.
It is important to our democracy.	He mea koʻikoʻi ia i kā mākou demokala.
Better leave it at that.	ʻOi aku ka maikaʻi e haʻalele iā ia.
Man has come into this world.	Ua hele mai ke kanaka i keia ao.
The Bishop met with his pastors.	Halawai ka Bihopa me kona mau kahunapule.
The coach has built confidence in his players.	Ua hoʻokumu ke kaʻi i ka hilinaʻi i kāna mau mea pāʻani.
Awkward, he looked at her.	Awkward, nānā ʻo ia iā ia.
Ten miles in and you get an ice box.	He ʻumi mile i loko a loaʻa iā ʻoe kahi pahu hau.
The marimba player went on to threaten them.	Ua hele hoʻoweliweli ka mea pāʻani marimba iā lākou.
They use red ink, they dye the leaves.	Hoʻohana lākou i ka ʻīnika ʻulaʻula, kala lākou i nā lau.
Press the pedal correctly.	E kaomi pono i ka pedal.
She lived alone in a small house.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma kahi hale liʻiliʻi.
The new driver, however, is very tough.	ʻO ka mea hoʻokele hou, ʻoʻoleʻa loa.
In the old days, everyone used a clay oven.	I ka wā kahiko, hoʻohana nā mea a pau i ka umu lepo.
The police terminated the witnesses.	Hoʻopau ka mākaʻi i nā mea hōʻike.
Here it comes.	Eia ke hele mai nei.
The concept of the industry continues to be exploration and mining.	Hoʻomau ka manaʻo o ka ʻoihana i ka ʻimi ʻana a me ka mining.
The mountain was covered with a cloud.	Ua uhi ʻia ka mauna i ke ao.
The pot fell from the cold marble floor.	Ua hāʻule ka ipu mai ka papahele marble anuanu.
It was as if we were going to a death knell.	Me he mea lā ua hele mākou i kahi hopena make.
They clapped with joy.	Ua paʻipaʻi lākou me ka hauʻoli.
Think of the work at hand.	E noʻonoʻo i ka hana ma ka lima.
The rebel army, however, was well supplied.	Ua lako nae ka puali kipi.
To my great surprise, some flowers bloomed.	Nui ko'u kahaha, ua mohala mai kekahi mau pua.
Harold saw that the rope was cut.	Ua ʻike ʻo Harold ua moku ke kaula.
For more information about climate change, visit this website.	No ka 'ike hou aku e pili ana i ka hoololi aniau, e hele i keia punaewele.
Her lips pout a little.	Ua pout iki kona mau lehelehe.
There is no standard of food.	ʻAʻohe mea maʻamau o ka ʻai.
He waited with a breath of bait for their efforts.	Ua kali ʻo ia me ka hanu maunu no kā lākou hoʻoikaika ʻana.
The forest was silent.	Ua hāmau ka ululāʻau.
There are many types of food available.	Nui nā ʻano meaʻai i loaʻa.
The important thing to remember is to stay calm.	ʻO ka mea nui e hoʻomanaʻo, ʻo ka noho mālie.
The city was founded about seven hundred years ago.	Ua hoʻokumu ʻia ke kūlanakauhale ma kahi o ʻehiku haneli mau makahiki i hala.
He is now a prisoner.	Noho pio ʻo ia i kēia manawa.
Maria's parents refused to pay for her education.	Ua hōʻole nā ​​mākua o Maria e uku i kāna hoʻonaʻauao.
The number of hot springs around the world is amazing.	He mea kupanaha ka nui o na punawai wela a puni ka honua.
Water is a solvent.	He mea hoʻoheheʻe ka wai.
My salary may be low, but it’s a lot of work.	He haʻahaʻa paha kaʻu uku, akā nui ka hana.
His grammar is bad.	He mea ʻino kāna grammar.
The lighthouse stood tall on a distant hill.	Kū lōʻihi ka hale kukui ma ka puʻu mamao.
Angry then.	Huhu ka pena.
The shadow of an eagle is like that of a dove.	Ua like ke aka o ka aeto me ka lupe.
The hotter the wood, the colder the finish.	ʻO ka ʻoi aku ka wela o ka wahie, ʻoi aku ka anuanu o ka pau.
The government has prosecuted the corrupt officials.	Ua hoʻopiʻi ke aupuni i nā luna kolohe.
His cars are stuck to electric signals.	ʻO kāna mau kaʻa paʻa i nā hōʻailona uila.
Our post office will close soon.	E pani koke ana ko makou keena leta.
The park was covered with green grass and trees.	Ua uhi ʻia kēia paka i nā mauʻu ʻōmaʻomaʻo a me nā kumulāʻau.
Tomorrow will be a sad day.	He lā kaumaha ka lā ʻapōpō.
The government is seeking an independent policy.	Ke ʻimi nei ke aupuni i kahi kulekele kūʻokoʻa.
The new river is longer, wider and deeper.	ʻOi aku ka lōʻihi, ākea a hohonu ka muliwai hou.
The young woman was angry.	Huhu ka wahine ʻōpio.
Put the oil on top of the strawberries.	E kau i ka ʻaila ma luna o nā strawberries.
The chocolate chips are delicious.	He mea ʻono ke kalakala palaka.
The animal came out of the big forest	Ua puka mai ka holoholona mai loko mai o ka ululāʻau nui
Smoking is a major cause of health problems.	ʻO ka puhi paka ke kumu o nā pilikia olakino.
The project was canceled due to the economic crisis.	Ua kāpae ʻia ka papahana ma muli o ka pilikia o ka hoʻokele waiwai.
The priest blessed him before getting on the canoe.	Hoʻomaikaʻi ke kahuna iā ia ma mua o ka piʻi ʻana i ka waʻa.
The bag was full of sand.	Piha ka ʻeke i ke one.
Maps are a must on the trip.	Pono nā palapala 'āina ma ka huakaʻi.
The door was locked, but his key was right.	Ua paʻa ka puka, akā ua kūpono kāna kī.
The land was threatened by a drought.	Ua hoʻoweliweli ʻia ka ʻāina i ka maloʻo.
He looked for work outside.	Ua ʻimi ʻo ia i ka hana ma waho.
Five hundred years ago, this land was prosperous.	ʻElima haneli makahiki aku nei, ua waiwai kēia ʻāina.
The people hired to do the research are professionals.	ʻO ka poʻe i hoʻolimalima ʻia e hana i ka noiʻi he poʻe ʻoihana.
My aunt never left.	ʻAʻole haʻalele koʻu ʻanakē.
The land is almost completely dependent on imports.	Aneane pili loa ka ʻāina i ka lawe ʻana mai.
The orange juice turned black.	Ua lilo ka wai ʻalani i ʻeleʻele.
Your mother is beautiful.	He nani kou makuahine.
Support your favorite football team.	E kākoʻo i kāu kime pōpeku punahele.
Green jobs promise fair wages and job security.	Hoʻohiki nā hana ʻōmaʻomaʻo i ka uku kūpono a me ka palekana hana.
It confirms a controversial move.	Ke hōʻoia nei i kahi neʻe hoʻopaʻapaʻa.
The moon represents bodies of water.	ʻO ka mahina ka hoʻohālike i nā kino wai.
The cook struck out at the delicious feast.	Ua hahau ke kuke i ka ahaaina ono.
He slowly returned to his body.	Ua hoʻi mālie ʻo ia i kona kino.
Wealthy families often use personal tutoring for their children.	Hoʻohana pinepine nā ʻohana waiwai i nā kumu aʻo pilikino no kā lākou mau keiki.
I want to be a role model for my brother.	Makemake au e lilo i kumu hoʻohālike no koʻu kaikaina.
The new drug killed some patients.	ʻO ka lāʻau hou i make ai kekahi mau maʻi.
A terrorist group visited last weekend.	Ua kipa mai kekahi pūʻali makaʻu i ka hopena pule i hala.
The demigods ruled the politics of this country.	Ua noho aliʻi nā kupua i ka politika ma kēia ʻāina.
Inhale and gently shake the inhaler.	E ho'ā me ka lulu mālie i ka inhaler.
The dog cried and bared its teeth.	Uwē ka ʻīlio a hōʻike i kona mau niho.
Stop doing that.	E kāpae i ka hana ʻana i kēlā.
He fell into the water.	Ua hāʻule ʻo ia i loko o ka wai.
The newspaper publishes a news section.	Hoʻopuka ka nūpepa i kahi māhele nūhou.
Firearms are terrible weapons.	ʻO nā pū ahi nā mea kaua weliweli.
The roads were badly damaged.	Ua poino nui na alanui.
There is no house.	ʻAʻohe hale.
Cartels have been involved in urban planning.	Ua komo nā cartels i ka hoʻokele kūlanakauhale.
Glyphs were written on the house.	Ua kākau ʻia nā Glyphs ma ka hale.
Why do you think they would close that window?	Manaʻo ʻoe no ke aha lākou e pani ai i kēlā pukaaniani?
The fight was settled.	Ua hoʻoponopono ʻia ka hakakā.
The mayor is tall and thin.	He kiʻekiʻe a lahilahi ka mayor.
We were on the edge of a cliff.	Aia mākou ma ka lihi o kahi pali.
Lots of diamonds.	Nui nā daimana.
He won in the archipelago.	Ua lanakila ʻo ia ma ka pae ʻāina.
He walked on a dirt road.	Ua hele ʻo ia ma ke ala lepo.
Their experiments showed that most of the volcanoes erupted later	Ua hōʻike ʻia kā lākou hoʻāʻo ʻana ua hū ka hapa nui o nā lua pele ma hope
We cook gammon steaks on the barbeque.	Hoʻomoʻa mākou i nā steak gammon ma ka barbeque.
It is believed that the students sold themselves.	Ua manaʻo ʻia ua kūʻai nā haumāna iā lākou iho.
He earned half a million dollars last year.	Ua loaʻa iā ia he hapalua miliona kālā i ka makahiki i hala.
Last night, the movie went up a notch.	I ka pō nei, ua piʻi nui ke kīwī.
The river flowed slowly at first.	Kahe mālie ka muliwai ma mua.
The work is almost done.	Aneane pau ka hana.
The frightened marmot sat trembling.	Noho iho la ka marmot maka'u me ka haalulu.
Don't be ashamed.	Mai hilahila.
Due to lower sales.	Ma muli o ka emi ʻana o ke kūʻai.
They passed two pictures in the entrance.	Ua hala lākou i ʻelua kiʻi ma ke ala komo.
I have seen success and failure.	Ua ʻike au i ka holomua a me ka hāʻule ʻole.
The clouds spread terribly in the sky.	Ua hohola weliweli nā ao ma ka lani.
They will receive severe retribution.	E loaʻa iā lākou ka hoʻopaʻi nui.
It was a fierce battle for many hours.	He kaua ikaika no na hora he nui.
It is associated with terminal illness.	Ua pili me ka ma'i make.
I am responsible for my own actions.	ʻO wau ke kuleana no kaʻu mau hana ponoʻī.
The building was not well built, it was damaged during the earthquake.	ʻAʻole i hana maikaʻi ʻia ka hale, ua pōʻino i ka wā o ke ōlaʻi.
Orestes ran to those places, killing games.	Ua holo ʻo Orestes i kēlā mau wahi, nā pāʻani pepehi kanaka.
The river looks peaceful.	Ke nānā aku nei ka muliwai i ka maluhia.
Since the end of the war, the situation has been difficult.	Mai ka pau ʻana o ke kaua, ua paʻakikī ka ʻoihana.
The bird flies happily in front of the yard.	Lele ʻoliʻoli ka manu ma mua o ka pā hale.
We need to do this often.	Pono mākou e hana pinepine i kēia.
The analogy shows the universe as an atom.	Hōʻike ka hoohalike i ke ao nei e like me ko ka atom.
This is our first day in the country.	ʻO kēia ko mākou lā mua ma ka ʻāina.
The boiling pot is a new purchase.	He kūʻai hou ka ipu paila.
The lake is a place for smoking.	He wahi hooulu puhi ka loko.
Cattle eat grown food.	ʻAi ka pipi i ka ʻai ulu.
There were tears in her eyes.	Ua kulu ka waimaka ma kona mau maka.
He sold his bike for a new car.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kāna paikikala no kahi kaʻa hou.
A short period of anxiety.	He manawa pōkole o ka hopohopo.
These great leaders have important ideas.	He mau manaʻo koʻikoʻi ko kēia mau alakaʻi nui.
Let’s start this journey from the beginning.	E hoʻomaka kākou i kēia huakaʻi mai ka wā mua.
Did you hear the owl outside?	Ua lohe paha ʻoe i ka pueo ma waho?
The soldiers dug a pit and planted the coffin.	ʻEli nā koa i ka lua a kanu i ka pahu.
The court welcomes all kinds of people.	Hoʻokipa ka pā i nā ʻano kanaka āpau.
The new government changed the tax policy.	Ua hoʻohuli ke aupuni hou i nā kulekele ʻauhau.
This island has shown high levels of tourism.	Ua hōʻike kēia mokupuni i nā pae kiʻekiʻe o ka mākaʻikaʻi.
Cars full of fresh food were brought to market.	ʻO nā kaʻa kaʻa i piha i nā meaʻai hou i lawe ʻia i ka mākeke.
We are happy to welcome you.	Nous sommes heureux de vous accueillir.
It was a very big bang.	He pahū nui loa.
For many, the big city boasts cultural gifts.	Nui ka poʻe, ke kaena nei ke kūlanakauhale nui i nā makana moʻomeheu.
Aluminum is the third most important material in the world.	ʻO ka alumini ke kolu o ka mea nui loa ma ka honua.
The tide is a small but normal disaster.	He pōʻino liʻiliʻi akā maʻamau ke au o ke kai.
The public strongly supports the new laws.	Kākoʻo nui ka lehulehu i nā kānāwai hou.
Try the soup.	E ho'āʻo i ka sopa.
There is a park behind the school.	Aia kekahi paka ma hope o ke kula.
He used his surviving children as goats.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna mau keiki ola i mau kao.
He made delicious sweet potato fish.	Hana ʻo ia i ka ʻuala iʻa ʻono loa.
The government official explained that he was right.	Ua wehewehe mai ke kanaka hana aupuni ua kupono loa ia.
The dentist used a special effect to clean the tooth.	Ua hoʻohana ke kauka niho i kahi hopena kūikawā e hoʻomaʻemaʻe i ka niho.
High school families prayed for help.	Ua pule nā ​​ʻohana o ka papa kiʻekiʻe no ke kōkua.
I must obey the laws of this country.	Pono wau e mālama i nā kānāwai o kēia ʻāina.
He gently touched her hand.	Hoʻopā mālie ʻo ia i kona lima.
He was annoyed by the whole look.	Ua huhū ʻia ʻo ia e ka nānā ʻana a pau.
The city quickly recovered, thanks to improved water.	Ua ola koke ke kūlanakauhale, mahalo i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka wai.
About half of the world’s economic activity is in services.	Ma kahi o ka hapalua o nā hana hoʻokele waiwai honua i nā lawelawe.
The competition is heating up.	Ke hahana nei ka hoʻokūkū.
These houses were not built for human habitation.	ʻAʻole hana ʻia kēia mau hale no kahi noho kanaka.
The man in the wheelchair is fighting with his legs.	ʻO ke kanaka ma luna o ka noho huila e hakakā ana i kona mau wāwae.
Is there anything?	Aia kekahi mea?
In ancient times, gold was highly prized.	I ka wā kahiko, mahalo nui ʻia ke gula.
She wept because she had no man.	Ua uē ʻo ia, no ka mea, ʻaʻohe ona kanaka.
We expect you to invest in equities.	Manaʻo mākou iā ʻoe e hoʻokomo i nā equities.
Conditions are not ideal.	ʻAʻole kūpono nā kūlana.
Anger is slow, that is.	Lohi ka huhu, oia.
You know you don't have to accept those chocolates.	Ua ʻike ʻoe ʻaʻole pono ʻoe e ʻae i kēlā mau kokoleka.
The word "middle" is added.	Hoʻopili ʻia ka huaʻōlelo "waena".
He often thinks of the worst.	Manaʻo pinepine ʻo ia i ka hana ʻino loa.
He clasped his hands, his mouth standing in line.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona mau lima, kū ka waha i ka laina.
She puts three eggs in a bowl.	Hoʻokomo ʻo ia i ʻekolu hua i loko o ke pola.
The proposal was rejected.	Ua hōʻole ʻia ka manaʻo.
This event has become a topic of conversation around the world.	Ua lilo kēia hanana i poʻomanaʻo a puni ka honua.
They dance in the windows.	Hula lākou ma nā puka makani.
I want to take the train.	Makemake au e lawe i ke kaʻaahi.
The snake made the wolf happy.	Hoʻonanea ka nahesa i ka ʻīlio hae.
Get out for some fresh air.	E hele i waho no ka ea hou.
He boarded a train, holding a notepad.	Ua kau ʻo ia i kahi kaʻaahi, e paʻa ana i kahi notepad.
Blueberry plants contain cyanide.	Loaʻa i nā mea kanu Blueberry ka cyanide.
The detained police force moved.	Ua neʻe aku ka pūʻali makai i hoʻopaʻa ʻia.
Don’t bother with our work.	Mai hoʻopilikia i kā mākou hana.
The night was filled with the sound of the kikina.	Ua piha ka pō i ke kani ʻana o nā kikina.
Outside of tobacco, people smoke khat leaves.	Ma waho aʻe o ka paka, puhi nā kānaka i ka lau khat.
The eruption caused much damage.	Ua nui ka poino o ka pele.
Insults are often given with unkind kindness.	Hāʻawi pinepine ʻia nā ʻōlelo hōʻino me ka lokomaikaʻi maikaʻi ʻole.
The city center is full of bars and restaurants.	Ua piha ke kikowaena o ke kūlanakauhale i nā kaola a me nā hale ʻaina.
The disaster was decided.	Ua hoʻoholo ʻia ka pōʻino.
The forest has a sea of ​​wild flowers.	He kai o nā pua ʻāhiu ka nahele.
Richness and text quality, with bright colors.	ʻO ka waiwai a me ke ʻano kikokikona, me nā kala ʻōlinolino.
The thieves escaped with their booty.	Ua pakele nā ​​ʻaihue me kā lākou waiwai pio.
A peaceful little village.	He kauhale liʻiliʻi maluhia.
This book contains many cases of deforestation.	Aia i loko o kēia puke nā hihia he nui o ka hoʻopau ulu lāʻau.
The farmer watches over the school.	Nānā ka mahiʻai i ke kula.
The desert blooms with the summer rains.	Mohala ka wao nahele i ka ua o ke kauwela.
How many apples does the tree produce each year?	ʻEhia ka nui o nā ʻāpala i hua mai ka lāʻau i kēlā me kēia makahiki?
The city began to grow rapidly.	Ua hoʻomaka ke kūlanakauhale e ulu wikiwiki.
The schoolhouse was immediately surrounded.	Ua puni koke ka hale kula.
The event was a real mystery.	He mea pohihihi maoli ka hanana.
These trees are different.	He ʻokoʻa kēia mau lāʻau.
He did not know he was alive.	Ua ʻike ʻole ʻo ia i kona ola ʻana.
There are more readers of books than newspapers now.	ʻOi aku ka poʻe heluhelu puke ma mua o nā nūpepa i kēia manawa.
They are often fed raw flour.	Hānai pinepine ʻia lākou i ka palaoa maka.
He had a great deal of blood knowledge.	Ua nui loa ka ike koko iaia.
The woman was arrested for provocation.	Ua hopu ʻia ka wahine no ka hoʻonāukiuki.
I will keep this secret, if you tell me your story.	E mālama au i kēia mea huna, inā e haʻi mai ʻoe iaʻu i kāu,
Six cars are left on our road.	ʻEono mau kaʻa i koe ma ko mākou alanui.
The thieves were caught and arrested.	Ua hopu ʻia nā ʻaihue a hopu ʻia.
Many cultures have stories about vampires.	Nui nā moʻomeheu i nā moʻolelo e pili ana i nā vampires.
The snow was black and shiny.	He ʻeleʻele a ʻālohilohi ka hau.
What time is it now?	He aha ka manawa i kēia manawa?
Critics have argued that this measurement is callous.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poʻe hoʻohewa he callous kēia ana.
It was amazing to me.	He mea kupanaha iaʻu.
The smell of freshly baked chocolate cookies	ʻO ke ʻala o nā kuki kokoleka hou i kālua ʻia
This book will help you learn to cook.	E kōkua kēia puke iā ʻoe e aʻo i ka kuke.
This country is famous for its fine clothes.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau lole lole maikaʻi.
He was seen as nothing.	Ua ʻike ʻia ʻo ia he mea ʻole.
It's stable but fast.	He kūpaʻa kona ʻano akā he wikiwiki.
I encourage you to climb this mountain.	Paipai au iā ʻoe e piʻi i kēia mauna.
He worked hard, but earned very little.	Hana nui ʻo ia, akā ʻuʻuku ka loaʻa.
This is another difficult event.	ʻO kēia kekahi hanana pilikia.
They could not enter his residence.	ʻAʻole hiki iā lākou ke komo i loko o kona hale noho.
Bureaucrats can be greedy.	Hiki i nā Burocrats ke kuko.
They need to adopt a “green” lifestyle.	Pono lākou e lawe i ke ʻano ola "'ōmaʻomaʻo".
The mountains rise above the village.	Piʻi nā mauna ma luna o ke kauhale.
Yes, it's a little wet.	ʻAe, ua pulu iki.
The brand can promise safety.	Hiki i ka brand ke hoʻohiki i ka palekana.
The first computer took up an entire room.	Ua lawe ka kamepiula mua i kahi lumi holoʻokoʻa.
This combination creates a soft and delicious texture.	Hoʻokumu kēia hui ʻana i kahi pānaʻi palupalu a ʻono.
They woke up early today.	Ua ala koke lākou i kēia lā.
There are many signs of wackiness.	He nui nā hōʻike o ka wackiness.
For years, the chiefs tried to annex the land.	No nā makahiki, ua hoʻāʻo nā aliʻi e hoʻohui i ka ʻāina.
The room was filled with the smell of potpourri.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka potpourri.
Mahogany is a type of wood.	He ʻano lāʻau ʻo Mahogany.
The emperor was angry.	Huhu ka emepera.
His eyes were angry when he saw the old woman.	Huhu kona maka i kona ʻike ʻana i ka luahine.
Sandy gritted his teeth and quickened his pace.	Ua ʻuʻu ʻo Sandy i kona mau niho a hoʻolalelale i kona hele ʻana.
The government is worried that these stores will damage their land.	Ke hopohopo nei ke aupuni e hōʻino kēia mau hale kūʻai i ko lākou ʻāina.
They ordered a cup of caramel latte, then continued the conversation.	Ua kauoha lākou i kīʻaha caramel latte, a laila hoʻomau i ke kamaʻilio ʻana.
Those handguns were as popular as new ones.	Ua kaulana kēlā mau pū lima e like me nā mea hou.
She went to the store to buy lunch.	Hele ʻo ia i ka hale kūʻai e kūʻai i ka ʻaina awakea.
The scientist has answered this question.	Ua pane ka ʻepekema i kēia nīnau.
He was held in place by a cotton swab.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e ka pulupulu.
But some believe the man is innocent.	Akā, manaʻo kekahi he hala ʻole ke kanaka.
The cook is famous for his chocolate cake.	Kaulana ka mea kuke no kāna keke kokoleka.
They built a village where there was a forest.	Ua kūkulu lākou i kauhale kahi i kū ai he nahele.
He almost fell off the stairs.	ʻaneʻane hāʻule ʻo ia mai ke alapiʻi.
Most of the people are foreigners.	He poʻe malihini ka hapa nui o nā kānaka.
Some people find it ugly.	ʻIke kekahi poʻe he mea ʻino.
The poem discusses the importance of “style”.	Kūkākūkā ka poem i ke koʻikoʻi o ka "ʻano".
They want the government to raise taxes.	Makemake lākou e hoʻokiʻekiʻe ke aupuni i ka ʻauhau.
Their team lost by a small margin.	Ua eo kā lākou hui ma kahi hapa liʻiliʻi.
There are too many roads.	Nui loa na alanui.
Female warriors were not allowed to serve in the war.	ʻAʻole ʻae ʻia nā koa wahine e lawelawe i ke kaua.
It used to be a hospital.	He halemai ma mua.
We kept a fundraiser for those who had access to water.	Ua mālama mākou i kahi hōʻiliʻili kālā no ka poʻe i loaʻa i ka wai.
She stopped smoking.	Ua ho'ōki ʻo ia i ka puhi waiu.
My voice was loud in the private house.	He leo nui koʻu leo ​​i loko o ka hale kaʻawale.
The bishop was respected by many.	Ua mahalo ʻia ka pīhopa e nā mea he nui.
The inspector visited the construction site earlier this week.	Ua kipa ka luna nana i ke kahua kūkulu ma mua o kēia pule.
So we left our swimwear and went home.	No laila, waiho mākou i kā mākou mau mea ʻauʻau a hoʻi i ka home.
You have to fulfill your responsibilities.	Pono ʻoe e hoʻokō i kāu mau kuleana.
The church was empty.	Ua hakahaka ka hale pule.
They promote environmental awareness.	Paipai lākou i ka ʻike kaiapuni.
Geologists have seen digging the body into a folded piece of paper.	Ua ʻike ka poʻe kālaihonua i ka ʻeli ʻana i ke kino i kahi ʻāpana pepa i pelu ʻia.
Nils saw his son sitting quietly.	Ua ʻike ʻo Nils i kāna keiki e noho mālie ana.
The village is separated by the surrounding desert.	Ua kaʻawale ke kauhale e ka wao nahele a puni.
Outdoor houses and privies are good in the countryside.	He maikaʻi nā hale waho a me nā privies ma nā kua'āina.
The king's beautiful palace was built with the finest materials.	Ua kūkulu ʻia ka hale aliʻi nani o ke aliʻi me nā mea maikaʻi loa.
Studies have concluded that pollution is important to health.	Ua hoʻoholo nā haʻawina he nui ka pollution i ke olakino.
The minister wants to end unemployment in the province.	Makemake ke kuhina e hoʻopau i ka hana ʻole ma kēia panalāʻau.
The prisoners are gone.	Ua hele aku na pio.
The example shows a process called oxidizing.	Hōʻike ka laʻana i kahi hana i kapa ʻia ʻo oxidizing.
A few weeks later, the city's prime minister was arrested.	He mau pule ma hope mai, ua hopu ʻia ke kuhina nui o ke kūlanakauhale.
The opera was canceled after three performances.	Ua kāpae ʻia ka opera ma hope o ʻekolu mau hana.
It was as if the stranger's eyes were closed.	Me he mea lā ua paʻa ka maka o ka malihini.
The older women walk every evening.	Hele wāwae nā luahine makua i kēlā me kēia ahiahi.
Book all tickets for the top performance.	E hoʻopaʻa i nā tiketi āpau no ka hana kiʻekiʻe.
You need to cook the vegetables until tender.	Pono ʻoe e hoʻomoʻa i nā mea kanu a hiki i ka palupalu.
He could not understand why he thought so.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i ke kumu o kona manaʻo pēlā.
He can stay calm in dangerous situations.	Hiki iā ia ke noho mālie i nā kūlana weliweli.
Our design is not the same as you think.	ʻAʻole like ko mākou hoʻolālā e like me kou manaʻo.
Their neighbors dry their plants on the vine.	Hoʻomaloʻo ko lākou mau hoalauna i kā lākou mea kanu ma luna o ke kumu waina.
This house has different uses.	He mau mea hoohana like ole keia hale.
Love was what kept him.	ʻO ke aloha ka mea i mālama iā ia.
The wings flew madly in the wind.	Ua lele pupule nā ​​peʻa i ka makani.
The transmitter emits radio waves.	Hoʻopuka ka transmitter i nā hawewe lekiō.
He was an engineer, a doctor, and a mathematician.	He ʻenekinia, he kauka, a he kanaka makemakika.
You need a wide range of colors.	Pono ʻoe i kahi ākea ākea o nā kala.
They ate meat, fruits, and milk.	ʻAi ʻia ka ʻiʻo, nā hua, a me ka waiū.
In the past, the place was like a paradise.	Ma mua, ua like ia wahi me he paradaiso.
Equity capital rose to its highest level in several months.	Ua piʻi ʻo Equity capital i kona kiʻekiʻe loa i loko o kekahi mau mahina.
A computer virus has infected our system.	Ua hoʻopili ʻia kahi maʻi kamepiula i kā mākou ʻōnaehana.
So what if computers could print images?	No laila pehea inā hiki i nā kamepiula ke paʻi i nā kiʻi?
Is your bag heavy?	Ua kaumaha kāu ʻeke?
He talked to his friends.	Ua kamaʻilio ʻo ia me kona mau hoa.
The swing is hot.	He mea wela ke kowali.
Some people see this kind of opening.	ʻIke kekahi poʻe i kēia ʻano o ka wehe ʻana.
The ocean used to be an essential oil.	He ʻaila waiwai ka moana ma mua.
Some doctors have said that milk is good for you.	Ua ʻōlelo kekahi mau kauka he maikaʻi ka waiū iā ʻoe.
The crab runs out of sight.	Holo ka pāpaʻi i waho o ka ʻike.
Incite has a way of connecting with different places.	He ala ko Incite e hoʻopili ai i nā wahi like ʻole.
He should be banned.	Pono ʻo ia e pāpā ʻia.
Here is another paper, greetings.	Eia kekahi pepa, e ke aloha.
But governments don’t have to base their decision on wrong numbers.	Akā ʻaʻole pono nā aupuni e hoʻokumu i kā lākou hoʻoholo i nā helu helu hewa.
They need firewood.	Pono lākou i ka wahie.
The doctor holds a needle in his hand.	Hoʻopaʻa ke kauka i kahi nila ma kona lima.
The young man raised his eyebrows and looked.	Hāpai ke kanaka ʻōpio i kona mau kuʻemaka a nānā.
It was only in the kitchen.	ʻO ia wale nō ma ka lumi kuke.
He drove the car into the house.	Ua hoʻokele ʻo ia i ke kaʻa i loko o ka hale.
The foundation was known for its poor sales service.	Ua ʻike ʻia ka hoʻokumu ʻana no kāna lawelawe ʻoihana kūʻai maikaʻi ʻole.
New technology increases sales.	Hoʻonui ka ʻenehana hou i ke kūʻai aku.
The cattle waited for the cattle to attack.	Ua kali ka pipi i ka pipi e hoʻouka.
There is no place for some species to live.	ʻAʻohe wahi e noho ai kekahi mau ʻano.
This demonstrates the power work.	Hōʻike kēia i ka hana mana.
Anyone who sees her should be respected.	Pono e mahalo ʻia ka mea ʻike iā ia.
The long climb up the mountain side was tiring.	ʻO ka piʻi lōʻihi i ka ʻaoʻao mauna he luhi.
The forest is full of wild animals.	Ua piha ka nahele me nā holoholona hihiu.
They will not allow the pot to be sealed.	ʻAʻole ʻae lākou e hoʻopaʻa i ka ipuhao.
Sales have been very low this year.	Ua emi loa ke kuai ana i keia makahiki.
A newspaper article reported that the war had not ended.	Ua haʻi aku kekahi ʻatikala nūpepa i ka holo ʻole o ke kaua.
Don't accept reviews unless you trust the person.	Mai ʻae i nā loiloi ke ʻole ʻoe e hilinaʻi i ke kanaka.
The principal pulled up the curtains.	Ua huki ke poʻo kumu i nā pākū.
He is very clever.	He akamai loa ia.
Inside the vase is a red rose.	Aia i loko o ka vase kahi pua rosa ʻulaʻula.
Some kids thought they could jump.	Ua manaʻo kekahi mau keiki hiki iā lākou ke lele.
Deadly species are disappearing fast.	Ke nalo koke nei nā ʻano ʻano make.
One train left two, another three.	Ua haʻalele kekahi kaʻaahi i ʻelua, ʻo kekahi i ʻekolu.
He did his job well.	Ua hana maikaʻi ʻo ia i kāna mau hana.
The cooks were angry at the master.	Huhu ka poʻe kuke i ka haku.
Make sure the pastry is cool before adding the egg.	E hōʻoia i ka maʻalili o ka pastry ma mua o ka hoʻohui ʻana i ka hua.
The sheep can get angry.	Hiki ke huhū nā hipa.
As he moved, he felt it.	I kona neʻe ʻana, hāhā ʻo ia.
Conferences act as a means of inclusive democracy.	Hana nā ʻaha kūkā ma ke ʻano he ala no ka demokala komo.
They increase the demand for trees.	Ke hoʻonui nei lākou i ka makemake o nā kumulāʻau.
This procedure was repeated.	Ua hana hou ʻia kēia kaʻina hana.
We look for sweet potatoes.	Ihi mākou i ka ʻuala.
The building collapsed with a massive collapse.	Ua hoʻohiolo ka hale me ka hāʻule nui.
The voyage lasted two weeks.	He elua pule ka holo ana.
There is another type of sleep delay.	Aia kekahi ʻano o ka hoʻopaneʻe moe.
The seats are lined with light air.	Hoʻopili ʻia nā noho me ka lewa lahilahi.
Some dogs are good with children.	Maikaʻi kekahi ʻano ʻīlio me nā keiki.
The leaves fell in the group like swimming leaves.	Ua hāʻule nā ​​lau i ka hui e like me nā lau ʻauʻau.
Nice to see you again!	Nani ka ʻoluʻolu e ʻike hou iā ʻoe!
A handwritten letter is the main idea.	ʻO kahi leka i kākau lima ʻia ka manaʻo nui.
His speech was well received.	Ua hookipa maikai ia kana haiolelo.
The animals immediately died of the poison.	Ua make koke nā holoholona i ka lāʻau make.
The waiter brought our food.	Lawe mai ka waiter i kā mākou meaʻai.
Blood butter is one component of chocolate.	ʻO ka pata koko kekahi mea o ke kokoleka.
The leader resigned after complaining of corruption.	Ua haʻalele ke alakaʻi ma hope o ka hoʻopiʻi ʻana i ka palaho.
I can’t believe this!	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia!
A land created with islands.	He ʻāina i haku ʻia me nā mokupuni.
The handsome young chief was well dressed.	Ua kāhiko maikaʻi ʻia ke aliʻi ʻōpio maikaʻi.
It smells of ammonia.	Honi ʻino ka mea i ka amonia.
History is full of scientific knowledge.	Ua piha ka mōʻaukala i nā ʻike ʻepekema.
You can eat everything, but keep some of the meat.	Hiki iā ʻoe ke ʻai i nā mea a pau, akā mālama i kekahi o ka ʻiʻo.
He was seen swimming under the water.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e ʻauʻau ana ma lalo o ka wai.
The stone was used to decorate heiau along the road.	Ua hoʻohana ʻia ka pōhaku no ka hoʻonani ʻana i nā heiau ma kapa alanui.
The policeman tried to retrieve his fingers.	Ua hoʻāʻo ka mākaʻi e hoʻihoʻi i kona mau manamana lima.
The hot water flows into the bath.	Holo ka wai wela i ka ʻauʻau.
The ship must be very obedient.	Pono ka moku i ka hoolohe loa.
He knew the parable was true.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo o ka ʻōlelo nane.
He raised his hand to his knee.	Hāpai ʻo ia i kona lima i kona kuli.
The lake near the hot afternoon sun shone.	ʻAlohilohi kahi loko kokoke i ka lā wela o ka ʻauinalā.
An hour before evening, they finished eating.	Hoʻokahi hola ma mua o ke ahiahi, ua pau kā lākou ʻai ʻana.
We learned that some animals are night and day.	Ua aʻo mākou ʻo kekahi mau holoholona he pō a me ka pō.
There is more garbage in the ocean every year.	Hoʻonui ʻia ka ʻōpala i ke kai i kēlā me kēia makahiki.
The stars are shining.	ʻAlohilohi nā hōkū.
Officials celebrated the victory.	Ua hoʻolauleʻa nā luna i ka lanakila.
The bell is ringing.	Ke kani nei ka bele.
The results are mixed.	Ua hui pū ʻia nā hopena.
Investigators are looking at a suspected mutiny.	Ke nānā nei nā mea noiʻi i kahi kipi i manaʻo ʻia.
Their daughter is getting married tomorrow.	E male ana kā lāua kaikamahine i ka lā ʻapōpō.
There are few streets on the map.	He kakaikahi na alanui o ka palapala aina.
Don’t finish your work.	Mai hoʻopau i kāu hana.
Be friends with a different man.	E lilo i hoaaloha me kekahi kāne like ʻole.
I thought of you this morning.	Noʻonoʻo wau iā ʻoe i kēia kakahiaka.
When the lilies bloom, the buds die.	Ke mohala ka lilia, make ka ʻōpuʻu.
The deceiver is easy to spot.	ʻIke maʻalahi ke kanaka hoʻopunipuni.
He took his pen.	Lawe ʻo ia i kāna peni.
All the songs on the radio are old.	He kahiko nā mele a pau ma ka lekiō.
There is a glimmer of hope in that answer.	Aia kahi ʻōlinolino o ka manaʻolana ma ia pane.
The wording in italics is ambiguous.	ʻO ka huaʻōlelo ma ka italic he ambiguous.
His hands are soft and warm.	He laumā a mehana kona mau lima.
Moreover, science is moving fast.	Eia kekahi, holo wikiwiki ka ʻepekema.
He started by heating the metal with an electric oven	Hoʻomaka ʻo ia ma ka hoʻomehana ʻana i ka metala me kahi umu uila
Jade is famous for healing the sick.	He kūlana kaulana ʻo Jade no ka hoʻōla ʻana i ka maʻi.
But this morning, the fog was so thick!	Akā i kēia kakahiaka, mānoanoa loa ka noe!
The city is a place with houses where people live.	ʻO ke kūlanakauhale he wahi me nā hale e noho ai nā kānaka.
The men were told to use metal detectors.	Ua ʻōlelo ʻia nā kāne e hoʻohana i nā mea ʻike metala.
The prisoners were held in place by ankles and handcuffs.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā paʻahao e nā kuʻekuʻe wāwae a me nā lima lima.
His black hair stood up straight like that of an athlete.	Ua kū pololei kona lauoho ʻeleʻele e like me ka mea haʻuki.
There is a lake nearby with beautiful sandy beaches.	Aia kahi loko kokoke me nā kahakai one nani.
It was a stupid mistake.	He kuhihewa lapuwale.
They accused him of deception.	Ua hoʻopiʻi lākou iā ia no ka hoʻopunipuni.
He just wanted peace and quiet.	Ua makemake wale ʻo ia i ka maluhia a me ka mālie.
Climbing is for hard work.	ʻO ka piʻi ʻana no ka hana luhi.
He quickly packed his bag and ran outside.	Hoʻopili koke ʻo ia i kāna ʻeke a holo i waho.
There was no response from the company.	ʻAʻohe pane mai ka hui.
Salty, sour, and sour foods are available.	Loaʻa ʻia ka meaʻai paʻakai, laʻa, a ʻawaʻawa.
A bureaucrat cheated the treasury.	Ua hoʻopunipuni kekahi bureaucrat i ka waihona kālā.
Modular design is the key.	ʻO ka hoʻolālā modular ke kī.
Green paint is used to make the furniture.	Hoʻohana ʻia ka pena ʻōmaʻomaʻo e hana i nā lako.
The sky is cloudy.	He ao ka lewa.
He put the key in the lock.	Hoʻokomo ʻo ia i ke kī i loko o ka laka.
The plow turns, cutting the soft soil.	Huli ka palau, e ʻoki ana i ka lepo palupalu.
He turned his long black hair.	Huli ʻo ia i kona lauoho ʻeleʻele lōʻihi.
Three houses were destroyed.	Ua luku ʻia nā hale ʻekolu.
The man locked himself in his office and left immediately.	Hoʻopaʻa akula kēlā kanaka i kona keʻena a haʻalele koke.
He walked into the room.	Ua hele wāwae ʻo ia i loko o ka lumi.
The judges agreed that the contractor was wrong.	Ua ʻae like nā luna kānāwai i ka hewa o ka mea hana ʻaelike.
The counselor has a gold medal on his chest.	He mekala gula ko ke kākā'ōlelo ma kona umauma.
Look at how I take care of my hands.	E nānā i ka mālama ʻana o koʻu mau lima.
Research shows that technology can improve productivity.	Ua ʻike ʻia ka noiʻi hiki i ka ʻenehana ke hoʻomaikaʻi i ka huahana.
The children are scared.	Makaʻu nā keiki.
How many people walk on this site every day?	ʻEhia ka poʻe e hele ma kēia kahua i kēlā me kēia lā?
Fighting between the two families continues to this day.	Ke hoʻomau nei ka hakakā ma waena o nā ʻohana ʻelua a hiki i kēia lā.
The waitress who served us was mischievous.	ʻO ka waitress nāna i lawelawe iā mākou he kolohe.
The captain asked me to take him to port.	Noi mai ke kapena ia'u e lawe iaia i ke awa.
She saw this when she went to visit her grandparents.	Ua ʻike ʻo ia i kēia i kona hele ʻana e kipa i kona mau kūpuna.
It is better to die than to live as a sinner.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka make ma mua o ka noho ʻana e like me ka lawehala.
The door slammed shut as he knocked.	Kaʻi nui ka puka i kāna kīkē ʻana.
The tree grows.	Piʻi ka lāʻau.
The elevator is faster and safer than the stairs.	ʻOi aku ka wikiwiki a me ka palekana o ka elevator ma mua o nā alapiʻi.
This land is plagued by decay.	Ua pilikia kēia ʻāina i ka palaho.
The nature of the other animals is known.	ʻO ke ʻano o nā holoholona ʻē aʻe, ua ʻike ʻia.
Dogs and cats are food.	ʻO nā ʻīlio a me nā pōpoki he mea ʻai.
The head gardener loves roses.	Makemake ka poʻo māla i nā rosa.
This story is famous.	Kaulana kēia moʻolelo.
Doctors do not risk the patient’s life.	ʻAʻole hoʻopilikia nā kauka i ke ola o ka mea maʻi.
The warrior's face was terrible.	He mea weliweli ka helehelena o ke koa.
It is the land of many lakes.	He ʻāina ia o nā loko he nui.
He was detained for two days.	ʻElua mau lā i hoʻopaʻa ʻia ai.
The truth cannot be hidden forever.	ʻAʻole hiki i ka ʻoiaʻiʻo ke hūnā mau loa.
In addition, no funds were available.	Eia kekahi, ʻaʻohe loaʻa kālā i loaʻa.
Unfortunately, this setting has been replaced.	ʻO ka mea pōʻino, ua pani ʻia kēia hoʻonohonoho.
The "honker" is a kind of mouse.	ʻO ka "honker" kahi ʻano ʻiole.
The corners of my right eye hurt.	Ua ʻeha nā kihi o kuʻu maka ʻākau.
Brian’s father died last week.	Ua make ka makua kāne o Brian i ka pule i hala.
Such machines are useful.	He kūpono ia mau mīkini.
Thanks for your kind comments.	Mahalo i kāu mau ʻano maikaʻi.
The name of the castle is a legend.	He kaao ka inoa o ka hale kākela.
Recent studies show that smoking is the main cause of cancer.	Hōʻike nā haʻawina hou loa ʻo ka puhi paka ke kumu o ka maʻi kanesa.
In this country, guns are well maintained.	Ma kēia ʻāina, hoʻoponopono pono ʻia nā pū.
You shall do it.	Nau ia e hana.
Many houses were destroyed.	Ua luku ʻia ka nui o nā hale.
Stop your paranoia.	Kāohi i kou paranoia.
Any more drinks for the street?	He inu hou no ke alanui?
It is a small island, inhabited by many coconut groves.	He mokupuni liʻiliʻi, noho nui ʻia e nā pā niu.
Not all kings are born kings.	ʻAʻole nā ​​aliʻi a pau i hānau aliʻi.
They think this is the time for us to talk.	Manaʻo lākou ʻo ka manawa kēia e kamaʻilio ai mākou.
The length is different.	He ʻokoʻa ka lōʻihi.
We bury the dead.	Ke kanu nei mākou i ka poʻe make.
The people here looked all over the country.	Ua nānā ka poʻe ma ʻaneʻi i ka ʻāina a pau.
The people of this land are friendly and travel.	ʻO nā kānaka o kēia ʻāina he aloha a hele aku.
I think if he is hungry.	Manaʻo wau inā pōloli ʻo ia.
A white church with a blue belt.	He halepule keʻokeʻo me ke kāʻei uliuli.
He lived in a small house and it was bad.	Noho ʻo ia i loko o kahi hale liʻiliʻi a pōʻino.
Oh, why did he just go away?	Auē, no ke aha ʻo ia i hele wale ai?
Some houses were damaged.	Ua poino kekahi mau hale.
She shares her cooking skills.	Kaʻana like ʻo ia i kona akamai i ka kuke ʻana.
The carts were loaded with fruit.	Ua ahu ʻia nā kaʻa me nā hua.
My wife taught me to bake bread.	Ua aʻo mai kaʻu wahine iaʻu e kālua i ka berena.
Mildred wants to see you.	Makemake ʻo Mildred e ʻike iā ʻoe.
The young engineer arrived quickly that morning.	Ua hōʻea koke ka ʻenekinia ʻōpio i kēlā kakahiaka.
The land is beautiful with dark clouds.	Nani ka ʻāina me nā ao pōʻeleʻele.
Casemaeneuus	Casemaeneuus
Pull the wire.	Huki i ka uwea.
These bridges were built to withstand strong winds.	Ua kūkulu ʻia kēia mau alahaka e kū i ka makani ikaika.
The public is ashamed of that.	He mea hilahila ka lehulehu ia hana.
They do it without regard for the law.	Hana lākou me ka nānā ʻole i ke kānāwai.
The weather hurt.	Ua ʻeha ka lewa.
That's why he left.	ʻO ia ke kumu i haʻalele ai.
The people of the town speak three languages.	'Ōlelo nā kānaka o ke kūlanakauhale i 'ekolu 'ōlelo.
A lazy brain is the usual rule.	ʻO ka lolo palaualelo ka lula maʻamau.
The bear disappeared from the tree.	Nalo ka bea i ka laau.
When do we start?	I ka manawa hea mākou e hoʻomaka ai?
First, put the leek in the bowl.	ʻO ka mua, e kau i ka leek i loko o ka ipu.
The ark was placed in front of him.	Ua waiho ʻia ka pahu i mua ona.
Prices have gone up, wages won’t change.	Ua piʻi nā kumukūʻai, ʻaʻole e loli ka uku.
The priest said he smelled the smoke.	Ua ʻōlelo ke kahuna, ua honi ʻo ia i ka uahi.
His eyes are wide.	Ua akea kona mau maka.
A sprinkler system was installed.	Ua hoʻokomo ʻia kahi ʻōnaehana sprinkler.
The crime was that many people were killed.	ʻO ka hewa i hoʻomake nui ʻia ai ka lehulehu.
The nurse gives a painkiller.	Hāʻawi ke kahu i kahi lāʻau ʻeha.
The land around the village is green and lush.	ʻO ka ʻāina a puni ke kauhale he ʻōmaʻomaʻo a me ka ulu.
The earth is round, but its surface is not uniform.	He poepoe ka honua, aka, ua like ole kona ili.
Prepare fresh red chilies and spring onions.	E hoʻomākaukau i nā chili ʻulaʻula hou a me nā aniani puna.
The controversy was heated.	Ua wela ka hoʻopaʻapaʻa.
The shipping industry is disappearing.	Ke nalowale nei ka ʻoihana lawe moku.
She’s beautiful, but she can hold on and stretch.	He nani ʻo ia, akā hiki iā ia ke paʻa a hoʻolālā.
Now he knew the writers by name.	I kēia manawa ua ʻike ʻo ia i nā mea kākau moʻolelo ma ka inoa.
I poured boiling water on it.	Ua ninini au i ka wai paila ma luna.
They go with happy conversation.	Hele lākou me ke kamaʻilio hauʻoli.
Try it for yourself.	E hoʻāʻo iā ia iho.
The tunnel was covered with rubbish.	Ua pani ʻia ka tunnel e nā ʻōpala.
You want to have clean skin.	Makemake ʻoe e loaʻa ka ʻili maʻemaʻe.
We must work together to reduce global warming.	Pono kākou e hana like e hoʻemi i ka hoʻomehana honua.
These “basic ideas,” according to science, are new.	ʻO kēia mau "manaʻo kumu," e like me ka ʻepekema, he mea hou.
All over the world lightning strikes the earth.	Ma ka honua holoʻokoʻa e pā ka uila i ka honua.
The heavy rains are welcomed by the plants.	Hoʻokipa ʻia ka ua nui e nā mea kanu.
In some parts of the world,	Ma kekahi mau wahi o ka honua,
The rebels were dressed in camel clothes.	Hoʻopili ʻia nā kipi me nā ʻaʻahu kāmele.
He wrote important information.	Ua kākau ʻo ia i nā ʻike koʻikoʻi.
The wind carries the smoke to the east.	Lawe ka makani i ka uahi ma ka hikina.
Corruption is rampant here, said the new report.	Laha loa ka palaho maanei, wahi a ka hoike hou.
Sometimes, he heard music in the distance.	I kekahi manawa, lohe ʻo ia i ke mele ma kahi mamao.
The train was red, green and white.	ʻO ke kaʻa ahi he ʻulaʻula, ʻōmaʻomaʻo a keʻokeʻo.
Winter is a time of trouble.	ʻO ka hoʻoilo kahi manawa o ka ʻino.
Some birds go south for the winter months.	Hele kekahi mau manu i ka hema no nā mahina hoʻoilo.
Their parents were doctors.	He mau kauka ko laua mau makua.
We ran into the forest.	Holo mākou i ka ululāʻau.
Someone could tell her that she was alive.	Hiki i kekahi ke wehewehe iā ia ua ola ʻo ia.
He tied a rope around his neck.	Hoʻopili ʻo ia i ke kaula ma kona ʻāʻī.
The feeling in the back of the room escaped me.	Pakele ka manaʻo ma hope o ka lumi iaʻu.
They all need to be arrested.	Pono lākou a pau e hopu ʻia.
The lack of rain was related to food production.	Ua pili ka nele i ka ua i ka hana ʻai.
It is not known how it will be taken.	ʻAʻole ʻike ʻia ke ʻano o ka lawe ʻana.
Martha's garment was stained with blood.	ʻO ka ʻaʻahu o Mareta ua pāpaʻi ʻia i ke koko.
Clean water is available in streams and rivers.	Loaʻa ka wai maʻemaʻe ma nā kahawai a me nā kahawai.
No two icebergs are the same.	ʻAʻole like ʻelua mau hau hau.
The voice was very familiar, however strange.	Kamaʻāina loa ka leo, ʻano ʻē naʻe.
Make your own sphagetti omelette	E hana i kāu omelette sphagetti pono'ī
Cruises are common here.	He mea maʻamau nā moku holo moku ma ʻaneʻi.
Uranium and some clay were recovered from the pit.	Ua loaʻa ka Uranium a me kekahi pālolo mai ka lua mai.
The neighbor's young children were loud.	ʻO nā keiki ʻōpio a ka hoalauna he walaʻau nui.
Thoroughly clean the cap.	E hoʻomaʻemaʻe pono i ke kāpena.
The wind was blowing hard.	Puhi ikaika ka makani.
Rats and geese often roost on floating islands.	Hoʻomoe pinepine ka ʻiole a me ka geese ma nā mokupuni lana.
There are many people in the land.	Nui ka poʻe o ka ʻāina.
Unlike her sister, she did not go down with the disease.	ʻAʻole like me kona kaikuahine, ʻaʻole ʻo ia e iho me ka maʻi maʻi.
The light of the moon is dim.	Pohihihi ka malamalama o ka mahina.
According to legend, three ravens were sacred.	Wahi a ka moʻolelo, kapu ʻekolu manu koraka.
The three men understood this.	Ua hoʻomaopopo nā kāne ʻekolu i kēia.
Prejudice and deceit plague this country.	Hoʻopilikia ka manaʻo ʻino a me ka hoʻopunipuni i kēia ʻāina.
He was known for being kind to his neighbors.	Ua kaulana ʻo ia no kona lokomaikaʻi i kona mau hoalauna.
Turn the road from the center.	Huli ke kalaiwa alanui mai ka waena aku.
He stayed in the office for two hours.	Noho ʻo ia ma ke keʻena no ʻelua mau hola.
I chose this workshop because it gives me opportunities.	Ua koho wau i kēia hale hana no ka mea hāʻawi iaʻu i nā manawa.
His face was red from exercise.	Ua ʻulaʻula kona helehelena i ka hoʻoikaika kino.
The sea is very calm here.	Paʻa loa ke kai ma ʻaneʻi.
They are ignorant of new works.	Ua naaupo lakou i na hana hou.
He took good care of the notes.	Ua mālama pono ʻo ia i nā memo.
The hotel was full of soldiers.	Ua piha ka hotele i ka poe koa.
The rich and the poor live in different worlds.	Noho ka poe waiwai a me ka poe ilihune ma na ao like ole.
Heavy rains have caused landslides.	ʻO ka ua nui ka mea i hoʻoulu i nā ʻāina make.
The shade of the low forest is a nice relaxing experience.	He mea hoʻomaha maikaʻi ka malu o ka nahele haʻahaʻa.
It was a very special time.	He manawa kūikawā loa ia.
The teacher needs to.	Pono ke kumu aʻo.
His right leg was amputated above the knee.	Ua ʻoki ʻia kona wāwae ʻākau ma luna o ke kuli.
The car is finished.	Ua pau ke kaa.
Priests light religious lamps.	Hoʻa nā kāhuna i nā kukui hoʻomana.
The enemy is the enemy of civilization.	ʻO ka ʻenemi ka ʻenemi o ka civilization.
The government is a democratically elected organization.	He hui koho democratically ke aupuni.
I mean, do you like it?	ʻO koʻu manaʻo, makemake ʻoe?
The young man grabbed the little girl.	Ua hopu ke kanaka opiopio i ke kaikamahine uuku.
The araucaria tree is endemic to this region.	ʻO ka lāʻau araucaria kahi endemic i kēia māhele.
The violet light filled the car.	Ua piha ke kukui violet i ke kaʻa.
With you the taste.	Me oe ke ono.
There are few trees and few roads in the northern plains.	He kakaikahi na laau a he kakaikahi na alanui ma na papu akau.
Later, their last words followed.	Ma hope mai, ua hahai kā lākou ʻōlelo hope.
He will have a chance to do a good job.	E loaʻa iā ia kahi manawa e hana ai i kahi hana maikaʻi.
The streets were screaming with the sound of cars.	Ua uwē nā alanui me ka leo o ke kaʻa.
The police must work hard to arrest the accused.	Pono nā mākaʻi e hana ikaika e hopu i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The sunrise today is a deep shade of orange.	ʻO ka puka ʻana o ka lā i kēia lā he malu hohonu o ka ʻalani.
Ask your people first what they have to say.	E nīnau i kāu poʻe ma mua i ka mea a lākou e ʻōlelo ai.
It had not rained for two years.	ʻAʻohe ua i hāʻule no ʻelua makahiki.
The composer tried many personalities.	Ua hoʻāʻo ka haku mele i nā ʻano pilikino he nui.
His teeth were white.	Ua keokeo kona mau niho.
The houses shown are green and red.	ʻO nā hale i hōʻike ʻia i nā hale ʻōmaʻomaʻo a me ka ʻulaʻula.
They turned their backs on the community.	Ua huli hope lākou i ke kaiāulu.
He doesn’t have much money.	ʻAʻole nui kāna kālā.
In the shopping district of town, the car is heavy.	Ma ka ʻāpana kūʻai o ke kaona, kaumaha ke kaʻa.
The officer's anger was evident.	Ua ʻike ʻia ka huhū o ka luna.
And he looked intently, as if to see from a distance.	Nana pono aku la ia, me he mea la e ike ana ma kahi mamao.
The coach smiled as he walked out of the arena.	Ua minoʻaka ke kaʻi i kona holo ʻana i waho i ke kahua.
This information needs to be verified.	Pono e hōʻoia ʻia kēia mau ʻike.
Her new book is about design.	ʻO kāna puke hou e pili ana i ka hoʻolālā.
Add the eggs, honey, and oil.	Hoʻohui i nā hua, ka meli, a me ka ʻaila.
Insert the coins into the slot machine.	E hoʻokomo i nā kālā i loko o ka mīkini slot.
After signing up, he called the police.	Ma hope o ke kākau inoa ʻana, ua kiʻi ʻo ia i ka mākaʻi me kahi kelepona.
Blood gushed around his bare feet.	Ua ulu aʻe kahi wai koko a puni kona mau wāwae ʻole.
This city is not completely stable.	ʻAʻole paʻa loa kēia kūlanakauhale.
Get your passport from your local immigration office.	E kiʻi i kāu passport mai kāu keʻena huakaʻi kūloko.
The hardy trees stood tall.	Ua kū kiʻekiʻe nā kumu lāʻau paʻa.
The priest there said the temple was sacred.	Ua ʻōlelo ke kahuna o laila he laʻa ka luakini.
Farmers have to buy their own produce.	Pono nā mahiʻai e kūʻai i kā lākou mau hua ponoʻī.
This man has no money.	ʻAʻohe kālā o kēia kanaka.
The waitress took our food.	Lawe ka waitress i kā mākou meaʻai.
The circumference was four feet.	ʻEhā kapuaʻi ke ana o ka pōʻai.
He used his skills to build houses.	Hoʻohana ʻo ia i kona akamai i ke kūkulu hale.
She gathered her things.	Ua ʻohi ʻo ia i kāna mau mea.
The house flowed profusely.	Ua kahe nui ka hale.
As a result, many diamonds were confiscated in the country.	ʻO ka hopena, ua hoʻopio ʻia nā daimana he nui i kēia ʻāina.
Briefly describe your work history.	E wehewehe pōkole i kāu mōʻaukala hana.
Build our community, strengthen our cities!	E kūkulu i ko mākou kaiāulu, e hoʻoikaika i ko mākou mau kūlanakauhale!
Women are not allowed to attend this church.	ʻAʻole ʻae ʻia nā wahine e hele i kēia hale pule.
The new factory was equipped with the latest technology.	Ua lako ka hale hana hou me ka ʻenehana hou loa.
They climb the cliff in the dark.	Piʻi lākou i ka pali i ka pouli.
The mayor's office is in this building.	Aia ke keʻena o ka mayor ma kēia hale.
How many streets are there in this city?	Ehia alanui ma keia kulanakauhale?
The election was reportedly not decided by voters.	Ua hōʻike ʻia nā koho balota ʻaʻole i hoʻoholo ʻia ka poʻe koho pāloka.
This land is home to a variety of plants and animals.	He home kēia ʻāina i nā ʻano mea kanu a me nā holoholona.
There are no answers to some questions.	ʻAʻohe pane o kekahi mau nīnau.
This river is notorious for its pollution.	Ua kaulana keia muliwai i ka haumia.
The floor was filled with broken glass.	Ua piha ka papahele i ke aniani nahaha.
The sky is blue.	He kapekepeke ka lewa.
She poured the cup into the pot.	Ua ninini ʻo ia i ke kīʻaha i loko o ka paila.
The hero's brother will not be mocked.	ʻAʻole e hoʻomāʻewaʻewa ʻia ka hoahānau o ka meʻe.
Deer love to catch fresh food.	Makemake nui ka dia e hopu i nā ʻai hou.
They made sure to put in their order on time.	Ua hōʻoia lākou e hoʻokomo i kā lākou kauoha i ka manawa.
The political situation in this area is difficult.	Paʻakikī ke kūlana politika ma kēia māhele.
Water enters the human body through the lungs.	Komo ka wai i ke kino o ke kanaka ma o ke akemāmā.
For thousands of poor families, housing could not be afforded.	No nā tausani o nā ʻohana ʻilihune, ʻaʻole hiki ke loaʻa ka hale.
The story drew the ire of critics.	Ua huki ka moʻolelo i ka huhū o ka poʻe hoʻohewa.
Therefore, the angry voice of the song is much clearer.	No laila, ʻoi aku ka maopopo o ka leo huhū o ka mele.
The sky is not visible.	ʻAʻole ʻike ʻia ka lewa.
He spoke seriously to the driver.	Ua ʻōlelo koʻikoʻi ʻo ia i ke kalaiwa.
Bacteria are very sensitive to light.	Pilikia loa ka bacteria i ka malamalama.
The pedestrians left without saying a word.	Haʻalele ka poʻe holo wāwae me ka ʻōlelo ʻole.
The science of science will be presented in a variety of ways.	E hōʻike ʻia ana ka ʻepekema ʻepekema i nā ʻano hoʻohālike.
He was not immediately another number, a lost soul.	ʻAʻole koke ʻo ia he helu ʻē aʻe, he ʻuhane nalowale.
He believes in the possibility of life after death.	Manaʻoʻo ia i ka hiki ke ola ma hope o ka make.
The circus left town yesterday.	Ua haʻalele ka circus i ke kūlanakauhale i nehinei.
His health is deteriorating, but he is able to walk.	Ke emi nei kona olakino, akā hiki nō iā ia ke hele wāwae.
They all wondered what he would say.	Ua noʻonoʻo lākou a pau i kāna mea e ʻōlelo ai.
They will give this to me.	E hāʻawi lākou i kēia iaʻu.
This woman is very happy.	Hauʻoli loa kēia wahine.
All the birds flew away.	Lele aku na manu a pau.
He had a strong face.	He helehelena ikaika kona.
The thief was never seen again.	ʻAʻole i ʻike hou ʻia ka ʻaihue.
All products are sold at fixed prices.	Kūʻai ʻia nā huahana a pau ma nā kumukūʻai paʻa.
They included researchers and educators.	Ua hui pū lākou i nā mea noiʻi a me nā mea hoʻonaʻauao.
What do we call something that is not of this world?	He aha kā mākou e kapa ai i kahi mea ʻaʻole mai kēia ao?
He was able to enter the house.	Ua hiki iā ia ke komo i ka hale.
They add sugar to their coffee.	Hoʻohui lākou i ke kō i kā lākou kofe.
A lifeguard stood nearby at the edge of the pond.	Ua kū kokoke kahi kiaʻi ola ma ka lihi o ka loko wai.
Many of the people of this nation are obsessed with reading.	He nui ka poʻe o kēia lāhui paʻapū i ka heluhelu heluhelu.
There are many kinds of flowers grown in the city.	Nui nā ʻano pua i ulu ʻia ma ke kūlanakauhale.
The plane arrived in about an hour.	Ua hōʻea ka mokulele i hoʻokahi hola.
He doesn’t like to waste time with details.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hoʻopau manawa me nā kikoʻī.
The man thinks his painting is real.	Manaʻo ke kanaka he ʻoiaʻiʻo kāna kiʻi pena.
Fishing can be done here all year round.	Hiki ke hana ʻia ka lawaiʻa ma ʻaneʻi a puni ka makahiki.
Usually, people are nervous and afraid of weapons.	ʻO ka mea maʻamau, pīhoihoi nā kānaka a makaʻu i nā mea kaua.
The movie left.	Ua haʻalele ke kīwī.
Water is an important industry.	He waiwai nui ka wai ma ka ʻoihana.
The company has struggled in recent years.	Ua pilikia ka hui i nā makahiki i hala iho nei.
Happy holidays to you!	Hauʻoli lā hoʻomaha iā ʻoe!
High heels, blue jeans and an evening dress.	Nā kuʻekuʻe wāwae kiʻekiʻe, nā jeans uliuli a me ke kapa ahiahi.
Her parents were shocked to find she was pregnant.	Pīhoihoi kona mau mākua i ka ʻike ʻana ua hāpai ʻo ia.
Some organisms can reduce the amount of nitrate in the soil.	Hiki i kekahi mau mea ola ke hoʻemi i ka nui o ka nitrate i loko o ka lepo.
Take two eggs when baking a cake.	E lawe i ʻelua hua i ka wā e kālua ai i kahi keke.
There is a lot of real beauty in this place.	Nui ka nani maoli ma kēia wahi.
It is a war for power.	He kaua no ka mana.
The moon lit up the sky.	Ua mālamalama ka mahina i ka lani.
The hospital had sixty beds.	He kanaono moe ka halemai.
The train will quickly pull to the stage.	E huki koke ke kaʻaahi i ke kahua.
The army arrived, ready for battle.	Ua hiki mai ka pūʻali koa, mākaukau no ke kaua.
Not surprisingly.	ʻAʻole kāhāhā ʻo ia.
The children were asked to take their cars to school.	Ua noi ʻia nā keiki e lawe i kā lākou mau kaʻa i ke kula.
The king had to move to a larger palace.	Pono ka mōʻī e neʻe i ka hale aliʻi nui aʻe.
This car is red, no other red car.	He ʻulaʻula kēia kaʻa, ʻaʻole kaʻa ʻulaʻula ʻē aʻe.
These questions relate to the experiments that were performed.	Pili kēia mau nīnau i nā hoʻokolohua i hana ʻia.
The two friends discussed the film last night.	Ua kūkākūkā nā hoa ʻelua i ke kiʻiʻoniʻoni i ka pō nei.
Other students like pears and apples, he said.	Makemake nā haumāna ʻē aʻe i ka pears a me nā ʻāpala, wahi āna.
The young man began to study hard.	Ua hoʻomaka ke kanaka ʻōpio e aʻo ikaika.
The girl's body was found nearby.	Ua ʻike ʻia ke kino o kēlā kaikamahine ma kahi kokoke.
He studied hard but did not succeed.	Ua aʻo ikaika ʻo ia akā ʻaʻole i lanakila iki.
His colleagues were amazed at his amazing performance.	Pīhoihoi kona mau hoa hana i kāna hana kupaianaha.
There is no need to hope that they will just go away.	ʻAʻole pono ka manaʻolana e hele wale lākou.
The train was a perfect time.	ʻO ke kaʻaahi he manawa kūpono loa.
Significant changes have taken place in this industry.	Ua ʻike ʻia nā loli nui o ka hana ma kēia ʻoihana ʻoihana.
It’s a rocking car.	He kaʻa palapaʻa e haʻalulu ana.
Without saying a word, the parade began.	Me ka ʻōlelo ʻole ʻole, hoʻomaka ka parade.
I’m not happy with my latest test result.	ʻAʻole hauʻoli wau i kaʻu hopena hoʻokolohua hou loa.
It is expected to be implemented next year.	Manaʻo ʻia e hoʻokō ʻia i kēia makahiki aʻe.
Private cars are not allowed.	Ua pāpā ʻia nā kaʻa pilikino.
How many new projects do you plan to do?	ʻEhia mau hana hou āu e manaʻo ai e hana?
His skin was white	He keʻokeʻo keʻokeʻo kona ʻili
The offender spent several years in prison.	Ua loaʻa i ka mea hewa i ka hale paʻahao he mau makahiki.
There was thunder all day.	He hekili i ka lā a pau.
The soldier was dressed in white.	Ua komo ke koa i ke kapa keokeo.
To signal change, something is needed.	No ka hōʻailona i ka hoʻololi, pono kekahi mea.
Your father has five children.	Elima keiki a kou makuakane.
The pegs kiss as they fly up.	Honi nā kuʻi i ko lākou lele ʻana i luna.
The change has often comforted people.	Ua hōʻoluʻolu pinepine ka hoʻololi i ka poʻe.
Most wildlife is nocturnal.	ʻO ka hapa nui o nā holoholona ululāʻau he pō.
She cried softly and sighed.	Ua uwē mālie a kaniʻuhū.
A laser beam is a light beam.	ʻO kahi kukuna laser he kukuna māmā.
An open floor is ideal for recreation.	ʻO kahi papahele hāmama kahi kūpono no ka hoʻokipa.
The baby smiled without teeth.	Ua minoʻaka ka pēpē me ka niho ʻole.
River trips are popular on hot evenings.	Ua kaulana nā huakaʻi kahawai i nā ahiahi wela.
These technologies were invented in the ancient world.	Ua haku ʻia kēia mau ʻenehana i ka honua kahiko.
The little one was followed by an older boy.	Ua ukali ʻia ka liʻiliʻi e kahi keiki makua.
He often spoke to himself without realizing it.	Ua ʻōlelo pinepine ʻo ia iā ia iho me ka ʻike ʻole.
A guide to the business of real estate.	He papa kuhikuhi no ka hana o ke kuai waiwai.
Oh, where did the book go?	Auē, ma hea i hele ai ka puke?
The work is on your shoulders.	Aia ka hana ma kou poʻohiwi.
He hoped the president would be given more power.	Ua manaʻo ʻo ia e hāʻawi ʻia ka pelekikena i nā mana ʻoi aku.
Trash should work well in dry conditions.	Pono e hana maikaʻi nā ʻōpala i nā kūlana maloʻo.
The buildings are constantly being repaired.	Hoʻoponopono mau ʻia nā hale.
When asked why, he just picked it up.	I ka nīnau ʻia ʻana no ke aha, ʻohi wale ʻo ia.
He was calm and was picked up.	Ua mālie ʻo ia a ʻohi ʻia.
The composer begins to cry.	Hoʻomaka ka haku mele e uē.
The immune system is important in fighting disease.	He mea koʻikoʻi ka ʻōnaehana pale no ka hakakā ʻana i nā maʻi.
The lightning flashed quickly.	Ua ʻā koke ka uila.
Make sure all foods are the same.	E hōʻoia i ka like nā mea ʻai a pau.
Few locals leave their homelands.	Kakaʻikahi nā kamaʻāina e haʻalele i ko lākou ʻāina hānau.
He was a regular visitor to this city.	He kipa mau ʻo ia i kēia kūlanakauhale.
Prices will go up.	E piʻi aʻe nā kumukūʻai.
The city government is building a new bridge.	Ke kūkulu nei ke aupuni kūlanakauhale i alahaka hou.
Avoid the beach.	E pale i ke kahakai.
The thirsty horse watered the pond.	Ua wai ka lio makewai i ka loko.
Inside the box were three rolls of bathing suits.	Aia i loko o ka pahu he ʻekolu ʻōwili lole ʻauʻau.
The school year will begin soon.	E hoʻomaka koke ka makahiki kula.
The new law will replace the existing building.	Na ke kānāwai hou e pani i ka hale e kū nei.
The sandals on their shoes are old and old.	ʻO nā kāmaʻa kopa ma ko lākou mau kāmaʻa he kahiko a kahiko.
Those old stories don't need to be told in a friendly group.	ʻAʻole pono e haʻi ʻia kēlā mau moʻolelo kahiko ma ka hui ʻoluʻolu.
He gave his house to his son.	Hāʻawi ʻo ia i kona hale i kāna keiki.
It’s a great asset to the heavyweights.	He waiwai nui ia i nā mea kaumaha.
He corrected the wrong.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i ka hewa.
Most of the families in this area are engaged in corn.	Ma ke kulina ka nui o na ohana ma keia wahi.
His friend handed him a glass of wine.	Hāʻawi maila kona hoa i ke kīʻaha waina.
Today, millions of businesses are powered by computers.	I kēia lā, hoʻokele ʻia nā miliona o nā ʻoihana e nā kamepiula.
Weeping women gathered all over the body.	Ua ʻākoakoa nā wahine uē a puni ke kino.
The snow covered the earth.	Ua uhi ka hau i ka honua.
Light is not the only thing that needs fire!	ʻAʻole ʻo ka mālamalama wale nō ka mea e pono ai ke ahi!
The new government strengthened the country.	Ua hoʻoikaika ke aupuni hou i ka ʻāina.
However, the controversy is over	Eia naʻe, ʻo ka hoʻopaʻapaʻa ma luna o ka
Churches were used as markets.	Ua hoʻohana ʻia nā hale pule ma ke ʻano he mau mākeke.
Our ancestors are proud of their heritage.	Haʻaheo ko kākou mau kūpuna i ko lākou hoʻoilina.
He looked down with difficulty.	Nānā ʻo ia i lalo me ka pilikia.
The marathon runner was asked to run slowly.	Ua noi ʻia ka mea holo marathon e holo mālie.
It has become a spiritual city.	Ua lilo ia i kūlanakauhale ʻuhane.
The lizard is looking bad.	Huli ʻino ka moʻo.
The wind stops and does not rest.	Paʻa ka makani a hoʻomaha ʻole.
There was nowhere to run.	ʻAʻohe wahi e holo ai.
We had breakfast at a small cafe near the market.	Ua ʻai mākou i ka ʻaina kakahiaka ma kahi cafe liʻiliʻi kokoke i ka mākeke.
All of these ideas give the car a boost.	Hāʻawi kēia mau manaʻo āpau i ka hoʻonui ʻana i ke kaʻa.
Little girl's party.	Pāʻina kaikamahine liʻiliʻi.
Use the sticks to gather dinner.	E hoʻohana i nā lāʻau kuʻi e ʻohi ai i ka ʻaina ahiahi.
The clothes were torn and rumbled in places.	Ua weluwelu ka ʻaʻahu a kani i nā wahi.
A young woman watched from the table.	Nānā maila kekahi wahine ʻōpio mai ka papaʻaina.
Many vineyards have collapsed.	Ua hāʻule nā ​​māla waina he nui.
Mothers always love their children.	Aloha mau nā makuahine i kā lākou mau keiki.
The banana industry provides employment for many people.	Hāʻawi ka ʻoihana maiʻa i ka hana no nā poʻe he nui.
Demands for graves were known.	Ua ʻike ʻia nā koi no nā lua kupapaʻu.
No earthquakes were recorded last year.	ʻAʻohe olai i hoʻopaʻa ʻia i ka makahiki i hala.
He grew a large, colorful garden.	Ua ulu ʻo ia i māla nui a waihoʻoluʻu.
You have told me fifty times.	Ua haʻi mai ʻoe iaʻu i kanalima manawa.
The dreamer saw a waterfall in the distance.	Ua ʻike ka mea moeʻuhane i kahi wailele ma kahi mamao.
He looked out the window, lost in thought.	Nānā aʻela ʻo ia i waho o ka pukaaniani me ka nalo o ka noʻonoʻo.
That person is responsible for most of the crimes.	ʻO kēlā kanaka ke kuleana no ka hapa nui o nā hewa.
China continues to attract foreign investors.	Ke hoʻomau nei ʻo Kina i ka hoʻokipa ʻana i nā mea hoʻopukapuka haole.
He wanted to become a scientist.	Manaʻo ʻo ia e lilo i ʻepekema.
You don't do that, do you?	ʻAʻole ʻoe e hana pēlā, ʻeā?
Music is important in many cultures.	He mea koʻikoʻi ka mele ma nā moʻomeheu he nui.
Clouds burst over the mountains, starting a hot rain.	Ua pohā nā ao ma luna o nā mauna, e hoʻomaka ana i ka ua wela.
The line moved slowly.	Ua neʻe mālie ka laina.
The children ran laughing on the playground.	Holo ʻakaʻaka nā keiki ma ke kahua pāʻani.
The foreigner speaks differently.	ʻOkoʻa ka ʻōlelo a ka malihini.
Here you can see the famous temple.	Maanei hiki iā ʻoe ke ʻike i ka luakini kaulana.
It was a beautiful sight.	He ʻike nani.
These glass problems are among my favorites.	ʻO kēia mau pilikia aniani i waena o kaʻu mau punahele.
Everyone says he's lazy.	'Ōlelo nā kānaka a pau he moloā.
The bullet hit the wall.	Ua hou ka poka i ka paia.
These words are not valid.	ʻAʻole kūpono kēia mau ʻōlelo.
These houses are beautiful.	He nani kēia mau hale.
The hungry gorilla follows the dog.	Hahai ka gorila pololi i ka ʻīlio.
They just swam into the lake.	Ua ʻau wale lākou i loko o ka loko.
They went in silence.	Hele hāmau lākou.
If there is no sand, there is no desert.	Inā ʻaʻohe one, ʻaʻohe wao nahele.
Try on accessories before deciding to buy.	E hoʻāʻo i nā mea hoʻonaninani ma mua o ka hoʻoholo ʻana e kūʻai.
The warrior entered the cave.	Ua komo ke koa koa i loko o ke ana.
Throwing out rubbish saves our planet.	ʻO ka hoʻolei ʻana i ka ʻōpala e hoʻopakele i ko kākou honua.
The town is very small.	He ʻuʻuku loa ke kūlanakauhale.
The plants were scented with a beautiful golden red.	Ua ʻala ʻia nā mea kanu i kahi ʻulaʻula gula maikaʻi loa.
The youth did very bad things.	ʻO ka ʻōpio ua hana ʻino loa.
Remove the leeks from the pot.	Wehe i nā leeks mai ka ipuhao.
The mountain rose above the clouds.	Ua piʻi ka mauna ma luna o nā ao.
Some people believe that science is a form of idolatry.	Manaʻo kekahi poʻe he ʻano hoʻomana kiʻi ka ʻepekema.
The boss is a perfectionist.	ʻO ka luna he perfectionist.
The money allowed for a new nuclear power plant.	Ua ʻae ke kālā i ke kālā no kahi kahua mana nuklea hou.
He was right.	He ʻoiaʻiʻo nō kāna manaʻo.
He took pride in listening to the teacher.	Ua haʻaheo ʻo ia i ka hoʻolohe ʻana i ke kumu.
The industry promotes a global perspective.	Hāpai ka ʻoihana i kahi ʻano noʻonoʻo honua.
The temperature rises quickly.	Piʻi koke ka mahana.
Many new features cannot be maintained.	ʻAʻole hiki ke mālama ʻia nā mea hou he nui.
Answer these questions using full words.	E pane i kēia mau nīnau me ka hoʻohana ʻana i nā huaʻōlelo piha.
Finish the oven, honey.	E hoʻopau i ka umu, e ke aloha.
I have to pick up my bike from the store.	Pono wau e hōʻiliʻili i kaʻu paikikala mai ka hale kūʻai.
The bananas are yellow.	He melemele ka maiʻa.
The scientists looked at a set of numbers.	Ua nānā nā kānaka ʻepekema i kahi pūʻulu helu.
But what about all the lost work?	Akā, pehea nā hana a pau e nalowale ana?
He arrived at his villa in a limousine	Ua hōʻea ʻo ia i kona villa me kahi limousine
There was no earthquake.	ʻAʻohe ōlaʻi i kū mai.
The largest lizards in the world live in this desert.	Noho nā moʻo nui loa o ka honua ma kēia wao nahele.
Michel wasn't sure what to think at first.	ʻAʻole maopopo ʻo Michel i ka manaʻo i ka wā mua.
It is often difficult to tell a car accident.	Paʻakikī pinepine ka haʻi ʻana i kahi kaʻa kaʻa.
There are many old bridges in the area.	Nui nā alahaka kahiko ma ia wahi.
The hotel staff thought the visitor was a spy.	Ua manaʻo nā limahana o ka hōkele he kiu ka malihini.
People have built cities for thousands of years.	Ua kūkulu nā kānaka i nā kūlanakauhale no nā kaukani makahiki.
Every year more and more tourists come to our country.	I kēlā me kēia makahiki, nui nā mākaʻikaʻi e hele mai i ko mākou ʻāina.
The government has allocated some money for the project.	Ua hoʻokaʻawale ke aupuni i kekahi kālā no ka papahana.
Much of global warming is thought to be a history.	Manaʻo ka hapa nui o ka hoʻomehana honua he moʻolelo.
The island is filled with foreign ships and fishing boats.	Hoʻopiha ʻia ka mokupuni me nā moku ʻeʻe a me nā moku lawaiʻa.
The patient stayed in the hospital for three months.	Noho ka mea maʻi i ka haukapila no ʻekolu mahina.
The group of flying birds flew over the ocean.	Ua lele ka pūʻulu manu lele ma luna o ka moana.
You can see that the walls are made strong.	Hiki iā ʻoe ke ʻike ua hoʻoikaika ʻia nā pā.
The lintel on the door is of a different kind.	ʻO ka lintel ma luna o ka puka he ʻano like ʻole.
Toss the waffles behind and between the baked plates.	E hoʻolei i nā waffles ma hope a ma waena o nā papa i hoʻomoʻa ʻia.
He had a simple life, appreciated by the people.	He ola maʻalahi kona, mahalo ʻia e nā kamaʻāina.
You are not like us.	ʻAʻole ʻoe e like me mākou.
Don't worry!	Mai ʻoluʻolu!
It’s green.	He ʻōmaʻomaʻo.
They built a new house on the land.	Ua kūkulu lākou i hale hou ma ka ʻāina.
The photo has been cropped.	Ua ʻoki ʻia ke kiʻi.
The report of the clerk contradicted the evidence.	Ua kue loa ka hoike a ke kakauolelo me na hoike.
An hour later he changed his mind.	Hoʻokahi hola ma hope mai, ua hoʻololi ʻo ia i kona manaʻo.
But it doesn't shine!	Akā, ʻaʻole ʻo ia ʻālohilohi!
Make sure you do your research before you buy.	E hōʻoia e hana ʻoe i kāu noiʻi ma mua o kou kūʻai ʻana.
The cow cried and cried.	Uwe ka bipi a uē.
The colic bat breaks in two.	Nahā ka ʻōpeʻapeʻa koliki ma ʻelua.
A boat is coming!	He waapa e hele mai ana!
Officials, doctors and artists were invited.	Ua kono ʻia nā luna, nā kauka, a me nā mea pena kiʻi.
He decided to play safe.	Ua hoʻoholo ʻo ia e pāʻani palekana.
The thieves went up to the water pipe.	Piʻi ka poʻe ʻaihue i ka paipu wai.
He did not decide.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻoholo.
The clouds slowly flew over the gray sky.	Ua lele mālie nā ao i ka lani hina hina.
Disease affects plants.	Hoʻopili ka maʻi make i nā mea kanu.
The sun reaches its peak before setting in the west.	Hiki ka lā i kona piko ma mua o ka napoʻo ʻana i ke komohana.
They studied telephone systems.	Ua aʻo lākou i nā kikowaena kelepona.
She and her brother decided to go out.	Ua hoʻoholo lāua me kona kaikunāne e hele i waho.
But without the great publicity which they swore,	Me ka ʻole o ka hoʻolaha nui a lākou i hoʻohiki ai,
That car is too old to drive.	He kahiko loa kēlā kaʻa no ka hoʻokele.
The biblical story tells us of the fall of man from grace.	Ua haʻi mai ka moʻolelo Baibala iā mākou i ka hāʻule ʻana o ke kanaka mai ka lokomaikaʻi.
The wounds of the warrior were seen.	Ua ʻike ʻia nā ʻeha o ke koa.
The car was very confused.	Ua huikau loa ke kaa.
The ant licks his enlarged stick.	Hoʻopiʻi ka ant i kāna lāʻau i hoʻonui ʻia.
They tried everything they could think of.	Ua ho'āʻo lākou i nā mea a pau i hiki iā lākou ke noʻonoʻo.
The fish are feeding.	E hānai ana ka iʻa.
It’s a lump.	He puʻupuʻu.
He wrote them two letters.	Ua kākau ʻo ia i ʻelua leka iā lākou.
Unlike most politicians, he was honest and straightforward.	He ʻokoʻa i ka hapa nui o nā poʻe kālai'āina, he ʻoiaʻiʻo ʻo ia a pololei.
He predicted that millions of people would move.	Ua wānana ʻo ia i ka neʻe ʻana o nā miliona o nā kānaka.
He walked slowly.	Hele mālie ʻo ia.
They live with their sick mother.	Noho lākou me ko lākou makuahine maʻi.
He was in trouble now.	Ua pilikia ʻo ia i kēia manawa.
Is this a mountain goat?	He kao mauna anei keia?
Only a few were chosen for missionary work.	He kakaikahi wale no i kohoia no ka misionari.
Historians trace the origin of the business to its existence.	Huli ka poʻe mōʻaukala i ke kumu o ka ʻoihana a hiki i kona noho ʻana.
They untied the rope and started walking.	Wehe aʻela lākou i ke kaula a hoʻomaka lākou e hele.
He showed his true feelings during his trial.	Ua hōʻike ʻo ia i kona manaʻo maoli i kona wā hoʻokolokolo.
The temple is on a high hill.	Aia ka heiau ma kahi puu kiekie.
So your grandmother comes to your room sometimes?	No laila, hele mai kou kupunawahine i kou lumi i kekahi manawa?
Don't swim in that river!	Mai ʻau i kēlā muliwai!
Our goal is to reduce poverty in this country.	ʻO kā mākou pahuhopu e hoʻemi i ka ʻilihune ma kēia ʻāina.
Thousands of people flocked to the feast.	He mau tausani ka poʻe i holo i ka ʻahaʻaina.
So few visitors are coming back.	No laila kakaikahi nā malihini e hele hou mai nei.
The land is green and mountainous.	He uliuli a mauna ka ʻāina.
The beach is almost deserted.	Aneane mehameha ke kahakai.
No, you can't swim a dog.	ʻAʻole, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke ʻauʻau i ka ʻīlio.
This shortcoming has serious consequences.	He mau hopena koʻikoʻi kēia hemahema.
You need a driver's license.	Pono ʻoe i kahi laikini e hoʻokele kaʻa.
He knows you are a very hard worker.	ʻIke ʻo ia he kanaka paʻahana loa ʻoe.
Two very different people.	Elua kanaka okoa loa.
He remained steadfast in his innocence.	Ua kūpaʻa ʻo ia i kona hala ʻole.
She hopes that exercise will help her sleep.	Manaʻo ʻo ia e kōkua ka hoʻoikaika kino iā ia e hiamoe.
He went to rescue the princess.	Ua hele ʻo ia e hoʻopakele i ke aliʻi wahine.
The sheriff said his office would continue to investigate.	Ua ʻōlelo ka makai nui e hoʻomau kāna ʻoihana i kāna noiʻi.
He had terrible luck with cars.	Loaʻa iā ia ka laki weliweli me nā kaʻa.
Dinosaurs can walk for long distances.	Hiki i nā dinosaur ke hele wāwae no kahi lōʻihi.
He opened the door and went inside.	Wehe ʻo ia i ka puka a komo i loko.
It took longer to get home than expected.	Ua lōʻihi ka hele ʻana i ka home ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
A map is available here.	Loaʻa kahi palapala ʻāina ma ʻaneʻi.
He can't.	ʻAʻole hiki iā ia.
This house is a ghost.	He ʻuhane kēia hale.
The witness does not wish to discuss this.	ʻAʻole makemake ka mea hōʻike e kūkākūkā i kēia mea.
Some agencies have refused to comply	Ua hōʻole loa kekahi mau ʻoihana e hoʻokō
This table is large and heavy.	Nui a kaumaha kēia pākaukau.
We can’t do that here.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hana ma aneʻi.
You need to exercise.	Pono ʻoe e hoʻoikaika kino.
So her mother asked her daughter.	No laila ua nīnau kona makuahine i kāna kaikamahine.
The value of a high school diploma that is retired is of little value these days.	He liʻiliʻi ka waiwai o kahi diploma kula kiʻekiʻe i hoʻomaha ʻia i kēia mau lā.
The food was served on a leafy mat.	Hāʻawi ʻia ka meaʻai ma kahi moena lau.
This new system will really improve performance.	E hoʻomaikaʻi maoli kēia ʻōnaehana hou i ka hana.
His spirit was very hurt and he decided to leave.	Ua ʻeha loa kona ʻuhane a ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele.
The bar was overturned.	Ua hoʻokahuli ʻia ka pāpā.
The sound of running water is soothing.	ʻO ka leo o ka wai kahe e hoʻoluʻolu.
The wind weeps over the pineapples.	Uwe ka makani i nā paina.
Thousands of jobs were lost.	Ua nalowale nā ​​tausani hana.
The film is a great action.	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni he mea hana nui.
In winter, there is not much light.	I ka hoʻoilo, ʻaʻole nui ka mālamalama.
He writes computer programs to solve problems.	Kākau ʻo ia i nā polokalamu kamepiula e hoʻoponopono i nā pilikia.
The women hid their feelings and pretended to consent.	Ua hūnā nā wāhine i ko lākou mau manaʻo a hoʻohālike i kaʻaeʻana.
A strange voice flew over the waves.	Ua ʻauheʻe kekahi leo ʻē ma luna o nā nalu.
The throat is green and fat.	He uliuli a momona ka puu.
When he went into the garden, he saw his first flies.	I ka hele ʻana i loko o ka māla, ʻike ʻo ia i kāna mau lele mua.
The children are at home today.	Aia nā keiki i ka hale i kēia lā.
She was a model worker until she became pregnant.	He limahana hoʻohālike ʻo ia a hiki i kona hāpai ʻana.
By a famous painter.	Na kekahi mea pena kaulana.
The wind blew through my hair.	Ua paʻi ka makani i koʻu lauoho.
A huge explosion shook the world.	ʻO kahi pahū nui i hoʻoluliluli i ka honua.
It’s fun here in the fall.	He mea leʻaleʻa ma ʻaneʻi i ka hāʻule.
We punished him physically.	Ua hoʻopaʻi mākou iā ia ma ke kino.
Some trees bear fruit.	Hua mai kekahi mau laau.
The nature of the neighbors has changed.	Ua loli ke ano o na hoalauna.
The murderer shall be taken away from the earth.	E nalo ana ka mea pepehi kanaka mai ka honua aku.
The incumbent president has vowed to improve the economy.	Ua hoʻohiki ka pelekikena incumbent e hoʻomaikaʻi i ka hoʻokele waiwai.
The largest space on earth orbits the earth.	ʻO ke kahua lewa nui loa o ka honua e ʻōpuni ana i ka honua.
Some servers no longer use cars.	ʻAʻole hoʻohana hou kekahi mau kikowaena i nā kaʻa kaʻa.
The girl agreed to go with him.	Ua ʻae ke kaikamahine e hele pū me ia.
Compare the terms of a.	Hoʻohālikelike i nā ʻōlelo a.
The research asked about the characteristics of the people.	Ua nīnau ka noiʻi i nā ʻano o ka poʻe.
He wore a dress and a belt.	Ua komo ʻo ia i ka lole a me ke kāʻei.
The water is starting again.	Ke hoʻomaka hou nei ka wai.
The cliffs are very high in this place.	He kiekie loa na pali ma keia wahi.
Scientists say they know the powers that be that promote human development.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema ʻike lākou i nā mana i hoʻoikaika i ka hoʻomohala kanaka.
A small earthquake shook the earth.	Ua haʻalulu ka ʻōlaʻi liʻiliʻi i ka honua.
He owes a great deal.	Ua nui kona aie.
He spends all his time in the house.	Hoʻohana ʻo ia i kona manawa a pau i loko o ka hale.
The dirt is covered over them, cutting them down.	Poʻi ʻia ka lepo iā lākou, e ʻoki ana iā lākou.
Traveling by train is much faster than flying by air.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka hele ʻana ma ke kaʻaahi ma mua o ka holo ʻana ma ka lewa.
It was the strongest duo that made the heist.	ʻO ia ka duo ikaika i hana i ka heist.
The river flows swiftly over the rocks.	Kahe awiwi ka muliwai maluna o na pohaku.
He did not doubt her determination.	ʻAʻole ʻo ia i kānalua nui i kona kūpaʻa.
She wrapped her arms around her sister.	Hoʻopuni ʻo ia i kona mau lima a puni kona kaikuahine.
He used his knife to cut the fruit.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna pahi e ʻoki i ka hua.
The animals perform the traditional dance.	Hana nā holoholona i ka hula kuʻuna.
A fascinating story about a young reader.	He moʻolelo hoʻokalakupua e pili ana i kahi ʻōpio heluhelu.
Some of the land was lost.	Ua lilo kekahi o ka ʻāina.
The good is remembered after the price is forgotten.	Hoʻomanaʻo ʻia ka maikaʻi ma hope o ka poina ʻana o ke kumukūʻai.
He drank hot water every day.	Inu ʻo ia i ka wai wela i kēlā me kēia lā.
The symphony is a piece of music.	ʻO ka symphony kahi ʻāpana mele.
You don’t have to run on the field!	ʻAʻole pono ʻoe e holo ma ke kahua!
When street lights are on and off randomly.	Ke hoʻā a pio nā kukui alanui me ka ʻole.
The cow to the matador.	ʻO ka bipi i ka matador.
This section offers many opportunities to the visitors.	Hāʻawi kēia māhele i nā manawa he nui i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Advertising is the strongest.	ʻO ka hoʻolaha ka mea ikaika loa.
Sometimes it's kind of weird.	I kekahi manawa, ʻano ʻano ʻē kona ʻano.
The cleaning process will continue for many months.	E hoʻomau ka hana hoʻomaʻemaʻe no nā mahina he nui.
It’s a bad thing too.	He mea ino ia ano.
Water is essential for life.	He mea nui ka wai no ke ola.
The pizza was good.	Ua maikaʻi ka pizza.
Two heads are better than one.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā poʻo ʻelua ma mua o hoʻokahi.
Everyone knew that smoking too much would kill people.	Ua ʻike nā kānaka a pau, ʻo ka puhi paka nui ʻana e pepehi i nā kānaka.
They often asked millions of questions.	Ua nīnau pinepine lākou i nā nīnau miliona.
The project manager repeatedly tried to turn the board around.	Ua ho'āʻo pinepine ka luna papahana e hoʻohuli i ka papa.
The wing of the plane was badly damaged.	Ua poino loa ka eheu o ka mokulele.
For millennia, humans have gone underground	No nā millennia, ua hele nā ​​kānaka ma lalo o ka honua
There are places to find peace.	Aia nā wahi e loaʻa ai ka maluhia.
Fifty men were killed in the attack.	He kanalima kanaka i make i ka hoouka kaua.
A house was set up near a tree.	Ua waiho ʻia kahi hale ma kahi kokoke i ka lāʻau.
The teams drew lots to get started.	Ua hailona nā hui no ka hoʻomaka.
Tuesday's activities were called off due to storms.	Ua kāpae ʻia nā hana o ka Pōʻalua ma muli o nā ʻino.
The singer’s light soprano is beautiful.	Nani ka soprano māmā a ka mea mele.
Some scientists say that homo sapiens grew in the northeast.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ʻepekema ua ulu ka homo sapiens ma ka hikina hikina.
Spring is a season of renewal.	ʻO ka puna ke kau o ka hoʻohou.
After a hard fight, he fell.	Ma hope o ka hakakā ikaika, hāʻule ʻo ia.
We will rejoice in this gracious offer.	E ʻoliʻoli mākou i kēia hāʻawi lokomaikaʻi.
We planted new trees to replace the old ones.	Ua kanu mākou i nā kumulāʻau hou e pani i nā lāʻau kahiko.
Cuba is a rapidly changing island.	He mokupuni ʻo Cuba e hoʻololi wikiwiki nei.
The house was decorated, it had a roof	Ua kāhiko ʻia ka hale, ʻo kona kaupaku
He was about to crash into a car.	Kokoke ʻo ia e paʻi me ke kaʻa.
The summer was very hot.	Nui loa ka wela o ke kauwela.
That is a very simple question.	He nīnau maʻalahi loa kēlā.
The problem with the rock exploding is very small.	He ʻuʻuku loa ka pilikia o ka pahū ʻana o ka pōhaku.
He was more determined than some of his friends.	Ua ʻoi aku kona kūpaʻa ma mua o kekahi o kāna mau hoaaloha.
How many years have you been working here?	ʻEhia mau makahiki āu e hana nei ma ʻaneʻi?
We have to live in a small world.	Pono kākou e noho i kahi honua ʻuʻuku.
He will be arrested for prosecution.	E hoʻopaʻa ʻia ʻo ia no ka hoʻopiʻi ʻana.
I can’t imagine!	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo!
The one who saw him said nothing.	ʻAʻole i ʻōlelo iki ka mea i ʻike iā ia.
The legs have the cattle.	Loaʻa i nā wāwae wāwae ka pipi.
His eloquent words stirred love.	ʻO kāna mau ʻōlelo koʻikoʻi i hoʻoulu ai i ke aloha.
The fox flew in the distance.	Hawele ka ʻalopeke ma kahi mamao.
We need to support our elders.	Pono mākou e kākoʻo i kā mākou poʻe kahiko.
He declined to comment on his actions.	Ua hōʻole ʻo ia e wehewehe i kāna mau hana.
Awareness is the first step to success.	ʻO ka hoʻomaopopo ʻana ʻo ia ka hana mua i ka holomua.
Three million survivors were sent to new cities.	ʻEkolu miliona o ka poʻe i pakele i hoʻouna ʻia i nā kūlanakauhale hou.
Global warming threatens the environment.	Hoʻoweliweli ʻia ke kaiapuni e ka hoʻomehana honua.
The page shows the rule.	Hōʻike ka ʻaoʻao i ka lula.
There are many dedicated artists and designers.	Nui nā mea pena kiʻi a me nā mea hoʻolālā i hoʻolaʻa ʻia.
The waves were high.	Ua kiʻekiʻe nā nalu moana.
The city has a tourism industry.	He ʻoihana mākaʻikaʻi ko ke kūlanakauhale.
The government has called on its citizens to donate blood.	Ua kāhea ke aupuni i kona mau makaʻāinana e hāʻawi koko.
He adapted the language of a local voice.	Ua hoʻohālike ʻo ia i nā ʻano ʻōlelo o kahi leo kūloko.
There are more pictures than documents.	Ua ʻoi aku ka nui o nā kiʻi ma mua o nā palapala.
In the town are the ruins of the castle.	Aia nō i loko o ke kaona nā wahi neoneo o ka hale kākela.
The desire for wealth was widespread.	Ua laha ka makemake i ka waiwai.
Many students spent the night at a friend’s house.	Nui nā haumāna i noho i ka pō ma ka hale o kahi hoaaloha.
In conclusion, this research has expanded the field of psychology.	I ka hopena, ua hoʻonui kēia noiʻi i ke kahua o ka psychology.
All passengers must arrive at the airport first.	Pono nā poʻe kaʻa a pau e hōʻea mua i ke kahua hoʻokele.
They are independent distillers in the area.	He mau distiller kūʻokoʻa lākou ma ia wahi.
Lots of symbols or math grades.	Nui nā hōʻailona a i ʻole nā ​​māka makemakika.
There is a thief.	Aia ka ʻaihue.
The lobby was full of flowers.	Ua piha ka lobby i nā pua.
The big business wants to take on cheap and pop stores.	Makemake ka ʻoihana nui e lawe i nā hale kūʻai mama a me nā pop.
The farmer is just trying to please his wife.	Ke hoao wale nei kela kanaka mahiai e hooluolu i kana wahine.
No one knew for sure.	ʻAʻohe mea i ʻike maopopo.
Come, see, die.	Hele mai, ike, make.
They both burst out laughing.	Poha ka ʻakaʻaka o lāua.
There are thousands of horses riding alone on this island.	He mau tausani lio i kaa wale ma keia mokupuni.
He will feed you with milk and honey.	E hānai ʻo ia iā ʻoe i ka waiū a me ka meli.
The thief did not decide.	ʻAʻole hoʻoholo ka ʻaihue.
Tens of thousands of locals turned up to watch.	He ʻumi kaukani o ka poʻe kamaʻāina i huli mai e nānā.
Many politicians have been sentenced to prison.	Nui ka poʻe kālai'āina i hoʻopaʻi ʻia i ka hale paʻahao.
It is a type of plant that has the most fruits.	He ʻano meakanu i loaʻa nā hua nui loa.
The cicada sings happily.	Mele ʻoliʻoli ka cicada.
Place the fish in a frying pan.	E kau i ka iʻa i loko o ka pā palai.
He pulled his cell phone out of his pocket.	Huki ʻo ia i kāna kelepona paʻalima mai kāna ʻeke lima.
He passed away peacefully at his home, surrounded by his family.	Ua hala me ka maluhia ma kona home, i hoʻopuni ʻia e kona ʻohana.
The chicken is cooking in the umu.	E kālua ana ka moa i ka umu.
For many years, this village has produced the finest wine.	No nā makahiki he nui, ua hana kēia kauhale i ka waina maikaʻi loa.
They have some documents to sign.	Loaʻa iā lākou kekahi mau palapala e kau inoa ai.
She used kāftans that were cut with lace.	Hoʻohana ʻo ia i nā kāftans i ʻoki ʻia me ka lace.
The bags are making a lot of noise.	Ke kani nui nei nā ʻeke.
Five foods.	ʻElima mau meaʻai.
They think it should be told.	Manaʻo lākou he pono ke haʻi ʻia.
Many workers struggle with low wages.	Nui nā limahana i pilikia i ka uku haʻahaʻa.
It is a concept that dates back to the seventeenth century.	He kumumanaʻo i hoʻomaka ʻia i ke kenekulia ʻumikūmāhiku.
He earned his living as a baker.	Ua loaʻa iā ia kona ola ma ke ʻano he kahu palaoa.
Now, wake up quietly.	ʻĀnō, e ala mālie.
One must distinguish between right and will.	Pono kekahi e hoʻokaʻawale ma waena o ka pono a me ka makemake.
They held a party to celebrate.	Ua mālama lākou i kahi pāʻina e hoʻolauleʻa ai.
The music of the viola is beautiful and intimate.	He nani a pili pono ke mele o ka viola.
Land is left vacant for miles.	Ke waiho hakahaka nei ka ʻāina no nā mile.
The guns were fired into the air.	Hoʻokuʻu ʻia nā pū i ka lewa.
The prime minister has vowed to improve the building.	Ua hoʻohiki ke kuhina nui e hoʻomaikaʻi i ka hale.
My cheeks were red with embarrassment.	Ua ʻulaʻula koʻu mau papalina i ka hilahila.
Children need to respect their parents.	Pono nā keiki e mahalo i ko lākou mau mākua.
Ensuring that fuses are installed correctly saves lives.	ʻO ka hōʻoia ʻana i ka hoʻokomo pono ʻia ʻana o nā fuses e mālama i nā ola.
Old manuscripts have been discovered	Ua ʻike ʻia nā manuscript kahiko
They changed again to the east.	Ua hoʻololi hou lākou i ka hikina.
Their language has been different for centuries.	Ua ʻokoʻa ka ʻōlelo a lākou i nā kenekulia.
According to the woman, the man pushed her down the stairs.	Wahi a ka wahine, ua kipaku ke kāne iā ia i lalo o ke alapiʻi.
This doctor seemed to be better than he was.	Me he mea lā ua ʻoi aku ka maikaʻi o kēia kauka ma mua ona.
She did not see her grandmother for a while.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kona kupuna wahine no kekahi manawa.
Her daughter was stolen ten years ago.	Ua ʻaihue ʻia kāna kaikamahine i ʻumi makahiki i hala.
The tree nodded and sounded.	Ua poʻo ka lāʻau a kani.
Amber is soft and can be cut into small pieces.	He palupalu ʻo Amber a hiki ke ʻoki i nā ʻāpana liʻiliʻi.
English is the most popular language in the world.	ʻO ka ʻōlelo Pelekania ka ʻōlelo kaulana loa ma ka honua.
Purchased to help local relief efforts.	Kūʻai ʻia e kōkua i nā hana kōkua kūloko.
Most of the people in this village make their living by farming.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe ma kēia kauhale e ʻimi nei i ko lākou ola ma ka mahiʻai.
The young boy was proud.	Ua haʻaheo ke keiki ʻōpio.
Near the wall is a table.	Aia ma kahi kokoke i ka paia he pākaukau.
The perpetrator has fled.	Ua holo ka mea hana hewa.
The contestant was said to have been abused.	Ua ʻōlelo ʻia ka mea hoʻokūkū ua hana ʻino ʻia ʻo ia.
The baby animal quickly stops growing.	Hoʻopau koke ka pēpē holoholona i kona ulu ʻana.
He ate pork.	Ua ʻai ʻo ia i ka puaʻa.
The system crashed again this morning.	Ua hāʻule hou ka ʻōnaehana i kēia kakahiaka.
A local was equipped with microchips.	Ua hoʻokomo ʻia kekahi kamaʻāina me nā microchips.
We see the nature of all this.	Ke ʻike ʻia nei ke ʻano o kēia mau hana a pau.
Add two tablespoons of apple juice.	E hoʻohui i ʻelua punetune o ka wai ʻāpala.
The cliff is several hundred feet high.	He mau haneli kapuaʻi ke kiʻekiʻe o ka pali.
Discard the broken shells.	E hoʻolei i nā pūpū i haki.
He threw a stick into the water.	Kiola ʻo ia i kekahi lāʻau i loko o ka wai.
The surface of the earth is full of water.	ʻO ka ili o ka honua ka nui o ka wai.
Calvin's creative thinking was appreciated.	Ua mahalo ʻia ko Calvin manaʻo hana.
At the side of the three bodyguards, he looked around in fear.	Ma ka ʻaoʻao o ʻekolu mau kiaʻi kino, nānā makaʻu ʻo ia a puni.
Lots of new features.	Nui nā helehelena hou.
Perhaps you have been misled by advertising.	Malia paha ua alakaʻi hewa ʻia ʻoe e ka hoʻolaha.
The night sky shone with a light and dark sky.	Ua ʻōlinolino ka lani pō i ka lani mālamalama a ʻeleʻele.
A monk was humbly chosen.	Ua koho ʻia he mōneka me ka haʻahaʻa.
The dental waiting room was empty.	Ua hakahaka ka lumi kali o ka niho niho.
The death toll is bad.	He ʻino nā helu make.
Use a light hand.	E hoʻohana i ka lima māmā.
Boys and girls want to be astronauts.	Makemake nā keikikāne a me nā kaikamāhine e lilo i mau astronauts.
The soldiers refused to shoot.	Ua hōʻole nā ​​koa i ka pana.
He loved animals but no animals.	Aloha ʻo ia i nā holoholona akā ʻaʻohe holoholona.
He no longer saw the city.	ʻAʻole ʻo ia ʻike hou i ke kūlanakauhale.
I enjoy swimming with fish.	Leʻaleʻa wau i ka ʻauʻau ʻana me nā iʻa.
I went fast on the road.	Ua hele wikiwiki au ma ke alanui.
Pour a cup of milk.	E ninini i ke kīʻaha o ka waiū.
You must take peace with you.	Pono ʻoe e lawe pū me ʻoe i ka malu.
He went up the hill.	Piʻi ʻo ia i ka puʻu.
The trees turn the grass at night.	Hoʻololo nā kumu lāʻau i ka mauʻu i ka pō.
You get sick from eating unclean fish.	Loaʻa iā ʻoe ka maʻi maʻi ma muli o ka ʻai ʻana i nā iʻa haumia.
The number of birds will decrease again this century.	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia.
You wash your hair every day, don't you?	Holoi ʻoe i kou lauoho i kēlā me kēia lā, ʻaʻole anei?
Fast cars have high performance engines.	Loaʻa i nā kaʻa wikiwiki nā mīkini hana kiʻekiʻe.
The data do not reveal the cause.	ʻAʻole hōʻike ka ʻikepili i ke kumu.
He went to the door, opened it and went inside.	Hele ʻo ia i ka puka, wehe a hele i loko.
The wooden chairs were for sitting, not for sleeping.	ʻO nā noho lāʻau no ka noho ʻana, ʻaʻole no ka moe ʻana.
Some groups gave food to the poor.	Hāʻawi kekahi mau hui i ka meaʻai i ka poʻe ʻilihune.
Street lights are often used in a big city like this.	Hoʻohana pinepine ʻia nā kukui alanui ma ke kūlanakauhale nui e like me kēia.
The volcano erupted, ash in the lower town.	Ua hū ka lua pele, ua ua lehu ma ke kaona o lalo.
They celebrated this feast of fire.	Hoʻolauleʻa lākou i kēia ʻahaʻaina ahi.
The head finished his speech.	Ua hoʻopau ke poʻo i kāna ʻōlelo.
People have farmed in this area for centuries.	Ua mahiʻai nā kānaka ma kēia māhele no nā kenekulia.
We had no choice but to stop fighting.	ʻAʻohe o mākou koho akā e hoʻōki i ka hakakā ʻana.
There is no easy explanation.	ʻAʻohe wehewehe ʻoluʻolu.
Our government is working to reduce pollution.	Ke hana nei ko kakou aupuni e hoemi i ka haumia.
It was done at work, not at home.	Hana ʻia ma ka hale hana, ʻaʻole ma ka home.
The tsunami killed a lot.	Ua make ke kai eʻe i ka nui.
Like them, some believe in supernatural powers.	E like me lākou, manaʻoʻiʻo ʻia e kekahi he mana kupua.
He put his hand on her arm.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona lima.
We are accustomed to changing the body.	Ua maʻa mākou i ka hoʻololi ʻana o ke kino.
Dan ran nervously.	Ua holo ʻo Dan me ka hopohopo.
His laughter was famous.	Ua kaulana kāna mau ʻakaʻaka.
Combine these two images.	Hoʻohui i kēia mau kiʻi ʻelua.
He takes regular vacations.	Lawe ʻo ia i nā hoʻomaha hoʻomaha mau.
Lots of ant pieces.	Nui nā ʻāpana ant.
When the sun rises, the band plays.	Ke piʻi ka lā, hoʻokani ka bana.
The car was racing on the highway.	E heihei ana ke kaa ma ke alaloa.
The average food intake per person was much lower.	Ua emi nui ka awelika ʻai meaʻai i kēlā me kēia kanaka.
She was dressed in white, an expensive wedding dress	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ke keʻokeʻo, he lole mare pipiʻi
The sweet potato is a food.	He meaʻai ka ʻuala.
There is no alcohol in this drink.	ʻAʻohe waiʻona i loko o kēia inu.
She held her baby tightly in her arms.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i kāna pēpē ma kona mau lima.
We now know more about particle physics than ever before.	Ua ʻike mākou i kēia manawa e pili ana i ka physics particle ma mua o ka wā ma mua.
They sing heavier songs than birds.	Oli lākou i nā mele kaumaha ma mua o nā manu.
They slept on the grass.	Moe lākou i ka mauʻu.
I am very interested in many topics.	Nui koʻu hoihoi i nā kumuhana he nui.
It has changed a lot.	Ua loli nui.
After they left, we cleaned up the pieces.	Ma hope o ko lākou haʻalele ʻana, hoʻomaʻemaʻe mākou i nā ʻāpana.
Air travel has become the norm.	Ua lilo ka huakaʻi lewa i mea maʻamau.
Anxiety can be greatly eliminated.	Hiki ke hoʻopau nui ʻia ka hopohopo.
People became unaware of the amount of news.	Ua lilo ka poʻe i manaʻoʻole i ka nui o nā nūhou.
Hair conditioners also add colors to the hair.	Hoʻopili pū nā mea hoʻolale lauoho i nā kala i ka lauoho.
Use ice to decorate your cookies.	E hoʻohana i ka hau e hoʻonani i kāu mau kuki.
Rivers carry sediment from mountains to the ocean.	Lawe nā muliwai i ka sediment mai mauna a i kai.
Almost all the stars were visible from the city.	ʻAneʻane ʻike ʻia nā hōkū a pau mai ke kūlanakauhale.
He embarked on a long climbing journey.	Ua alo ʻo ia i kahi huakaʻi piʻi lōʻihi.
Medications are available in both day and night forms.	Loaʻa nā lāʻau lapaʻau ma nā ʻano lā a me ka pō.
The child touches the dog's mouth.	Hoʻopā ke keiki i ka waha o ka ʻīlio.
Most of the cases were recorded.	ʻO ka hapa nui o nā hihia i hoʻopaʻa ʻia.
Goats sit under the tree.	Noho kao ma lalo o ka lāʻau.
Usually, the object changes shape or position when it is hot.	ʻO ka mea maʻamau, hoʻololi ka mea i kona ʻano a i ʻole ke kūlana i ka wā e wela ai.
Concerns about global warming are growing.	Ke piʻi nei ka hopohopo e pili ana i ka hoʻomehana honua.
Round metal pieces were also twisted.	Ua wili pū ʻia nā ʻāpana metala poepoe.
Heat leads to evaporation.	ʻO ka wela ke alakaʻi i ka evaporation.
This is a great controversy.	He paio nui keia hakaka,
The cook prepared a delicious meal.	Ua hoʻomākaukau ka mea kuke i kahi meaʻai ʻono.
People used flour to make flour.	Ua hoʻohana ka poʻe i ka palaoa e hana i ka palaoa.
There are many natural hot springs.	Nui nā pūnāwai wela maoli.
An accountant entered the data into the system.	Ua hoʻokomo kekahi mea helu i ka ʻikepili i loko o ka ʻōnaehana.
They’re not for sale.	ʻAʻole kūʻai kūʻai lākou.
This is where to buy fresh fish.	ʻO kēia kahi e kūʻai ai i nā iʻa hou.
Some people know.	ʻIke kekahi poʻe.
We caught the aroma of wine.	Ua hopu mākou i ke ʻala o ka waina.
Residents stood outside the hospital, waving their hands.	Kū nā kamaʻāina ma waho o ke keʻena maʻi, wīwī i ko lākou mau lima.
The drawing shows a rigid map of the battlefield.	Ua hōʻike ʻia ke kaha kiʻi i ka palapala ʻāina ʻoʻoleʻa o ke kahua kaua.
He loved the land.	Ua aloha ʻo ia i ka ʻāina.
The children joined in as spectators to the attack.	Ua komo nā kamaliʻi ma ke ʻano he mākaʻikaʻi i ka hoʻouka kaua.
The house was built of stone.	Ua kūkulu ʻia ka hale i ka pōhaku.
This research team performed several experiments.	Ua hana kēia hui noiʻi i kekahi mau hoʻokolohua.
The residents of the house were eaten by zombies.	Ua ʻai ʻia nā kamaʻāina o ka hale e nā zombies.
This land has clean and fresh air.	Loaʻa kēia ʻāina i ka ea maʻemaʻe a me ke ea maʻalahi.
He drank a lot of coffee, but not very well.	Ua inu nui ʻo ia i ke kofe, ʻaʻole naʻe i ʻoi loa.
Compared to last year, prices are slightly lower.	Ke hoʻohālikelike ʻia i ka makahiki i hala, ua emi iki nā kumukūʻai.
Run over the bananas.	Holo ma luna o ka maiʻa.
It is a small village.	He kauhale liʻiliʻi.
Health care costs have risen sharply in recent years.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai mālama ola i nā makahiki i hala iho nei.
Use gloves or you will hurt your fingers.	E hoʻohana i nā mīkina lima a i ʻole e ʻeha ʻoe i kou mau manamana lima.
The defendant was repeatedly shot in the ceiling.	Ua kī pinepine ka mea i hoʻopiʻi ʻia i ke kaupaku.
This car has more gold.	He ʻoi gula ko kēia kaʻa.
I filed a protest with the police.	Ua hoʻopaʻa inoa wau i kahi kūʻē me ka mākaʻi.
A terrible storm is raging in the land.	Ke kau nei ka ʻino weliweli ma ka ʻāina.
Are you too sick to go to class?	He maʻi nui paha ʻoe e hele i ka papa?
Basically, there are four kinds of rocks.	Ma ke kumu, ʻehā ʻano pōhaku.
The hospital staff did a lot of work.	Nui ka hana a ka limahana o ka haukapila.
I water the grass with clean water.	Hoʻoinu au i ka mauʻu me ka wai maʻemaʻe.
They expect to finish construction next year.	Manaʻo lākou e hoʻopau i ke kūkulu ʻana i kēia makahiki aʻe.
He saw the hand of the runner in his hand.	Ua ʻike ʻo ia i ka lima o ka mea wikiwiki ma kona lima.
Bring me my sword!	E lawe mai i ka'u pahikaua!
We were lucky it rained today.	Laki mākou i ka ua i kēia lā.
Part of the house collapsed.	Ua hiolo kekahi hapa o ka hale.
The choir played soft -spoken music.	Ua hoʻokani ka ʻaha mele i nā mele kukū mālie.
He can see his anger.	Ke ʻike nei ʻo ia i kona huhū.
The help pot is red.	He ʻulaʻula ko ka ipu kōkua.
A criminal law expert said.	Ua haʻi ʻōlelo kekahi loea i ke kānāwai karaima.
The event was held on the village site.	Ua mālama ʻia ka hana ma ke kahua kauhale.
The song was written long ago.	Ua kākau ʻia ka mele i ka wā kahiko.
It releases cyanide when cut.	Hoʻopuka ia i ka cyanide ke ʻoki ʻia.
I cut off my fingers last night.	Ua ʻoki au i koʻu mau manamana lima i ka pō nei.
That atrocity was different.	He mea ʻokoʻa kēlā hana ʻino.
They sat in front of a restaurant.	Noho lākou i mua o kahi hale ʻaina.
She was unhappy, but she didn't move to leave.	Ua ʻoluʻolu ʻole ʻo ia, akā ʻaʻole ia i neʻe e haʻalele.
The heart of the Elephant was around his neck.	Aia ka puʻuwai o ka Elepani ma kona ʻāʻī.
However, the percentage of trustworthy reports is low.	He haʻahaʻa naʻe ka pākēneka o nā hōʻike hilinaʻi.
Outside the city, the locals love it.	Ma waho o ke kūlanakauhale, ua aloha nā kama'āina.
He quickly closed the door and locked it.	Ua pani koke ʻo ia i ka puka a paʻa.
He was strongly concerned about the problem.	Manaʻo ikaika ʻo ia i ka pilikia.
My love for you changes everything.	Hoʻololi koʻu aloha iā ʻoe i nā mea a pau.
The air here is not suitable for farming.	ʻAʻole kūpono ke ea ma ʻaneʻi i ka mahiʻai.
This machine has no water.	ʻAʻohe wai kēia mīkini.
Mom felt sorry for her mother.	Ua minamina ʻo Māmā i kona makuahine.
The amber industry was destroyed.	Ua luku ʻia ka ʻoihana lawe amber.
Sibling rivalries are common among children.	He mea maʻamau ka hoʻokūkū kaikunāne ma waena o nā keiki.
Ancient cities were often built near rivers.	Ua kūkulu pinepine ʻia nā kūlanakauhale kahiko ma kahi kokoke i nā muliwai.
Kiss and pain in the air.	Honi ka tiga i ka lewa.
The crew then trained the monkeys for two days.	A laila hoʻomaʻamaʻa ka poʻe ʻauwaʻa i nā monkey no ʻelua lā.
I was too tired to face it again the next day.	Ua luhi loa au i ke alo hou aku i kekahi lā aʻe.
The government is building a new port city here.	Ke kūkulu nei ke aupuni i kūlanakauhale awa hou ma ʻaneʻi.
This land needs proper transportation, the president said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, wahi a ka pelekikena.
A team rallied to win the incumbent.	Ua ʻākoakoa kahi hui e lanakila i ka mea incumbent.
She knew how close he was.	Ua ʻike ʻo ia i kona pili kokoke.
He ate the sweet potato from the pot.	ʻAi ʻo ia i ka ʻuala o ka ipuhao.
It turned out that the computer had a lot of information stored.	Ua ʻike ʻia ka lolouila he nui nā ʻike i hoʻopaʻa ʻia.
Both vehicles were badly damaged.	Ua poino nui na kaa elua.
He had no money.	He kālā ʻole ʻo ia.
The crusty dough is baked and served with cheese.	Hoʻomoʻa ʻia ka palaoa crusty a lawelawe ʻia me ka cheese.
He interfered every day.	Ua ālai ia i nā lā a pau.
Do not go into the water.	Mai hele i ka wai.
Stable, but comfortable.	Paʻa, akā ʻoluʻolu.
Scientists argue that psychedelic drugs can provide healing.	Hoʻopaʻapaʻa nā kānaka ʻepekema he hiki i nā lāʻau lapaʻau psychedelic ke hāʻawi i ka ho'ōla.
He enjoyed watching sports.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka nānā ʻana i nā haʻuki.
Remove the ice from the driveway.	E hoʻoneʻe i ka hau mai ke ala kaʻa.
Combine all ingredients.	E hoʻohui i nā meaʻai a pau.
Divide the fruit in half.	E mahele i ka hua i ka hapalua.
Gutenkabinett is a collection of small paintings.	ʻO Gutenkabinett kahi hōʻiliʻili o nā kiʻi pena liʻiliʻi.
The lonely places of the earth may suffer.	E pilikia paha nā wahi mehameha o ka honua.
They accused him of deception.	Ua hoʻopiʻi lākou iā ia no ka hoʻopunipuni.
Shall we throw away the money?	E hoʻolei mākou i ke kālā?
His friends criticized him for his cruelty.	Ua hoʻohalahala kona mau hoa i kāna ʻano hana ʻino.
A number, man.	He helu, kanaka.
He was very poor.	Ua ʻilihune loa ʻo ia.
The flowers are in the air.	Ua pio nā pua ma ka lewa.
The smell was hypnotic.	Ua hypnotic ka ʻala.
He was both happy and sad.	Ua hauʻoli a kaumaha hoʻi ʻo ia.
Make sure the mayonnaise is thick and creamy.	E hōʻoia i ka manoanoa a me ka momona o ka mayonnaise.
The bills are gone.	Ua pau nā pila.
Red squirrels live in some places.	Noho ʻia nā squirrel ʻulaʻula ma kekahi mau wahi ʻāina.
They are afraid of captivity.	Makaʻu lākou i ka pio.
The general worked day and night to defend the land.	Ua hana ka pūkaua i ke ao a me ka pō no ka pale ʻana i ka ʻāina.
The administrator asked each administrator.	Ua nīnau ka luna hoʻomalu i kēlā me kēia luna ʻoihana.
No one was hurt when the car turned around.	ʻAʻohe mea i ʻeha, i ka huli ʻana o ke kaʻa.
The county is connected to the ocean.	Pili ke kalana i ka moana.
He has done a great wrong.	Ua hana hewa nui ʻo ia.
They hold their hands tightly.	Hoʻopili pono lākou i nā lima.
They experimented with different technologies.	Ua hoʻāʻo lākou me nā ʻenehana like ʻole.
They walk slowly, alert to danger.	Hele mālie lākou me ka makaʻala no ka pilikia.
Official rules for doing so were published.	Ua hoʻolaha ʻia nā lula kūhelu no ka hana ʻana pēlā.
The course of the boat was obstructed by the fog.	Ua keakea ka holo o ka waapa e ka noe.
The house is an example of facadism.	ʻO ka hale kahi laʻana o ka facadism.
I thought that was true.	Ua manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo ʻo ia.
The planes were released on the plane.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mokulele i ka mokulele.
He was hot in bed and thirsty.	Ua wela ʻo ia ma kahi moe a make wai.
There is a problem.	He pilikia.
I always teach my students to listen to others.	Aʻo mau wau i kaʻu mau haumāna e hoʻolohe i nā poʻe ʻē aʻe.
These offices are open to everyone.	Ua wehe ʻia kēia mau keʻena no nā mea a pau.
What kind of handwriting do you use?	He aha ke ʻano kalima lima āu e hoʻohana ai?
Children need to be taught to respect the world.	Pono e aʻo ʻia nā keiki e mahalo i ka honua.
Cooking uses heat to change the texture of something.	Hoʻohana ka kuke ʻana i ka wela e hoʻololi i ke ʻano o ka mea.
The boy is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ke keikikāne.
The child is strong, waves are strong.	Kuno ke keiki, ale ikaika.
The pig is a nuisance to the farmers.	He mea hoopilikia ka puaa i ka poe mahiai.
I saw them everywhere.	Ua ʻike au iā lākou ma nā wahi a pau.
Better pay and better conditions.	ʻOi aku ka uku a me nā kūlana maikaʻi.
Carrots are a flaw.	ʻO kā kāloti he hemahema.
The temperature is expected to rise around the ice sheet.	Manaʻo ʻia e lele ka mahana a puni ka māka hau.
The vines are in bloom.	Mohala nā kumu waina.
Why didn't you tell us first?	No ke aha ʻoe i hōʻike ʻole mai ai iā mākou ma mua?
He was puzzled, and doubted for a while.	Pihoihoi kona manao, a ua kanalua no kekahi manawa.
Take two tablespoons of salt.	E lawe i ʻelua punetune o ka paʻakai.
The blue silver filament in the light bulb.	ʻO ka filament ʻāhinahina uliuli i ke kukui kukui.
Many people enjoy eating fish	Nui ka poʻe hauʻoli i ka ʻai ʻana i ka iʻa
The team relied on consultants to make informed decisions.	Ua hilinaʻi ka hui i nā mea kūkākūkā e hana i nā hoʻoholo kūpono.
After the last game, the crowd cheered.	Ma hope o ka pāʻani hope loa, ua hauʻoli ka lehulehu.
The earth will be inhabited by millions of people.	E noho ana ka honua no na miliona kanaka.
The players play a complex instrument	Hoʻokani nā mea hoʻokani i kahi mea kani paʻakikī
The bishop stands at the pinnacle of power.	Kū ka pīhopa ma ka piko o ka mana.
Nowadays, cars run on natural gas rather than diesel.	I kēia mau lā, holo nā kaʻa ma ke kinoea maoli ma mua o ka diesel.
The fire burned in the cave.	Ua ʻā ke ahi i loko o ke ana.
The police arrived at the scene immediately.	Ua hikiwawe ka makai ma ia wahi.
Allow the paper to dry.	E ʻae i ka pepa e maloʻo.
The team immediately stepped in.	Ua hoʻokomo koke ka hui.
The green light was green.	Ua ʻōmaʻomaʻo ke kukui ʻōmaʻomaʻo.
Sometimes the people didn't get the electricity.	I kekahi manawa hele ʻole ka uwila ka poʻe kamaʻāina.
They buried him by the river.	Ua kanu lākou iā ia ma kahi muliwai.
A thunderclap was shaken.	Ua hoʻoluliluli ʻia kahi hekili.
The officer had no driving knowledge.	ʻAʻohe ʻike hoʻokele ka luna.
Violence is a constant, a feature of everyday life.	ʻO ka hana hoʻomāinoino he noho mau, kahi hiʻohiʻona o ke ola o kēlā me kēia lā.
The weather has many effects on human development.	Nui nā hopena o ke aniau i ka ulu ʻana o ke kanaka.
Although they were humble, they were happy.	ʻOiai ua noho haʻahaʻa lākou, ua hauʻoli lākou.
According to some, the lifestyle is degrading.	Wahi a kekahi poʻe, he hoʻohaʻahaʻa ka nohona.
He said the newspaper insulted him.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hōʻino ka nūpepa iā ia.
He was given a job in the city.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi hana ma ke kūlanakauhale.
He walked on the road.	Hele ʻo ia i ke ala.
He was well known in the world of literature.	Ua kaulana ʻo ia ma ke ao palapala.
Time for a dive!	ʻO ka manawa no ka luʻu ʻana!
We need to start a new project this year.	Pono mākou e hoʻomaka i kahi hana hou i kēia makahiki.
It was a miracle and no one was hurt.	He hana mana ia ʻaʻohe mea i ʻeha.
There are twenty moths crawling around.	He iwakālua nā moth e ʻō ana.
Maybe you forgot about fishing.	Ua poina paha ʻoe i ka lawaiʻa.
His walls are always soft.	He palupalu mau kona pā.
After a hard search, the student was found.	Ma hope o ka huli ikaika, ua loaʻa ka haumāna.
The artist puts in the money and leaves.	Hoʻokomo ka mea pena i ke kālā a haʻalele.
The warrior is good.	He maikaʻi ko ke koa.
Make sure you cover your paths.	E uhi pono i kou mau ala.
Take good care of your food, it will nourish your body.	E mālama pono i kāu meaʻai, e hānai ia i kou kino.
It was a very large fish.	He iʻa nui loa.
The ski resort was closed.	Ua pani ʻia ka hale hoʻomaha ski.
You have to always take care of the highways.	Pono ʻoe e mālama mau i nā alanui nui.
The people of the city belong to different nations.	Aia nā lāhui like ʻole o ke kūlanakauhale i nā lāhui like ʻole.
Experts say the low inflation rate will continue to rise.	Wahi a ka poʻe loea e piʻi mau ana ka haʻahaʻa haʻahaʻa.
She got up on her feet and stood in front of me.	Kū aʻela ʻo ia i kona mau wāwae a kū i mua oʻu.
This world is unique for its rings.	He kū hoʻokahi kēia honua no kona mau apo.
The city suffered from a major epidemic.	Ua kaumaha ke kūlanakauhale i ka maʻi ahulau nui.
The pipe is raised by twisting it by hand.	Hoʻāla ʻia ka paipa ma ka wili ʻana i ka lima.
The factory broke the law.	Ua haki pono ka hale hana i ke kānāwai.
Some states do not provide road safety facilities.	ʻAʻole hoʻolako kekahi mau mokuʻāina i nā hale mālama alanui.
The royal families removed the traces of their faces.	Ua wehe nā ʻohana aliʻi i nā meheu o ko lākou alo.
He planted the seed, watered it, and never looked back.	Kanu ʻo ia i ka ʻanoʻano, hoʻohāinu ʻia, ʻaʻole nānā i hope.
Everyone knew how to hold a sword.	Ua ʻike kēlā me kēia kanaka i ka paʻa ʻana i ka pahi kaua.
A stream flows into the open bay.	Ke holo nei kekahi kahawai i ke kai kūʻono ākea.
Allegra was well aware of the consequences of this.	Ua hoʻomaopopo maikaʻi ʻo Allegra i ka hopena o kēia.
There was a beautiful mist hanging in the sky.	He noe maikai e kau ana ma ka lewa.
He waited for the tram, leaning against the wall.	Ua kali ʻo ia i ka tram, e hilinaʻi ana ma ka paia.
He has many shortcomings.	He nui kona hemahema.
They were of the same age.	He like ko laua mau makahiki.
The excavation area is unclean.	Ua haumia ka wahi eli.
He laughed happily.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia me ka leʻaleʻa.
When do we leave?	I ka manawa hea mākou e haʻalele ai?
Wealthy people have access to the latest computer technologies.	Loaʻa i ka poʻe waiwai nā ʻenehana kamepiula hou loa.
The live wires are hanging on the roof.	E kau ana na uwea ola ma ke kaupaku.
These islands are different.	He ʻokoʻa kēia mau mokupuni.
This island is often considered beautiful.	Manaʻo pinepine ʻia kēia mokupuni he nani.
The record is consistent.	Kaulike ka mooolelo.
They have a good name!	He inoa maikai ko lakou!
The family travels around often.	Kaʻapuni pinepine ka ʻohana.
The farmers were angry and almost decided to strike.	Huhu ka poe mahiai, a aneane manao e pai.
So this village has changed little over the years.	No laila, ua loli iki kēia kauhale i nā makahiki.
The houses of this land are traditional.	He ʻano kuʻuna nā hale o kēia ʻāina.
My mind was aroused.	Ua hoʻāla ʻia koʻu manaʻo.
There is pain in our relationship.	Aia ka ʻehaʻeha i loko o kā mākou pilina.
The rain broke, releasing the flowing water.	Poha ka ua, hoʻokuʻu i ka wai kahe.
Eat slowly or your food will be cold.	E ʻai mālie a i ʻole e anuanu kāu ʻai.
They swept away the people in the way.	Ua kāhili lākou i nā kānaka ma ke ala ala.
The truth will set you free.	Na ka ʻoiaʻiʻo e hoʻokuʻu iā ʻoe.
The correct preposition is ‘to’.	ʻO ka preposition kūpono ʻo 'to'.
Her cookbooks are full of an entire class.	Ua piha kāna mau puke kuke i kahi papa holoʻokoʻa.
He opened the small door.	Wehe ʻo ia i ka puka liʻiliʻi.
It’s ridiculous.	He mea lapuwale.
When the information is gathered, we focus.	Ke hōʻiliʻili ʻia ka ʻike, kālele mākou.
The professor stopped to look outside.	Ua kū ka polopeka e nānā i waho.
He caught them without knowing it.	Ua hopu ʻo ia iā lākou me ka ʻike ʻole.
They want to be comfortable, warm, dry, and safe.	Ua makemake lākou e noho, mahana, maloʻo, a palekana.
It’s tall and sporty.	He kiʻekiʻe a haʻuki.
Put your hands behind your back.	E kau i kou mau lima ma hope o kou kua.
The bell rang	Ua kani ka bele
The large, slender body of the roach was hidden under the leaves.	Ua hūnā ʻia ke kino nui a wiwi o ka roach ma lalo o nā lau.
The distant mountains sprouted.	Ua mahu mai ka mauna mamao.
He was seen as nervous and restless.	Ua ʻike ʻia ʻo ia me ka hopohopo a me ka noho ʻole.
The era is represented by the most advanced technology.	Hōʻike ʻia ke au e ka ʻenehana ʻenehana nui loa.
The path is on a narrow path that leads down a cliff.	ʻO ke ala ma ke ala haiki e iho i ka pali.
His arguments cannot be overstated.	ʻAʻole hiki ke hoʻopaʻapaʻa ʻia kāna mau hoʻopaʻapaʻa.
Many people ask me when to shop.	Nui ka poʻe e nīnau mai iaʻu i ka wā e kūʻai ai.
The two leaders agreed to continue the talks.	Ua ʻae nā alakaʻi ʻelua e hoʻomau i ke kūkākūkā ʻana.
He will not look at his mischievous deeds.	ʻAʻole ʻo ia e nānā aku i kāna mau hana kolohe.
The people have cultivated this land for generations.	Ua mahi nā kamaʻāina i kēia ʻāina no nā hanauna.
His thoughts were always full of money.	Ua piha mau kona mau manaʻo i ke kala.
Some children were born deaf.	Ua hanau kuli kekahi mau keiki.
My uncle is beautiful.	He nani koʻu ʻanakala.
We should expect an increase in criminal activity.	Pono kākou e manaʻolana i ka piʻi ʻana o nā hewa kolohe.
It’s a relaxing experience.	He hopena hoʻomaha.
Iron makes the best metal for bridges.	Hana ka hao i ka metala maikaʻi loa no nā alahaka.
Sumi ink is popular among calligraphers.	Kaulana ʻia ka ʻīnika Sumi ma waena o ka poʻe calligraphers.
The upper and lower floors enjoyed a variety of food.	Ua hauʻoli nā papa luna a me lalo i nā meaʻai like ʻole.
All the giant lizards were searched here.	Ua ʻimi ʻia nā moʻo nunui a pau ma ʻaneʻi.
The fishermen and farmers watched intently.	Ua nana pono ka poe lawaia a me ka poe mahiai.
Each image has a story.	He moʻolelo ko kēlā me kēia kiʻi.
Constipation of the digestive tract, "constipation"	ʻO ka hoʻopaʻa ʻana o nā ʻāpana digestive, "constipation"
A salesperson helped her choose a gift.	Ua kōkua kekahi luna kūʻai iā ia e koho i makana.
He forgave himself and left.	Ua kala ʻo ia iā ia iho a haʻalele.
The speed limit of the land reduces stability.	ʻO ka palena wikiwiki o ka ʻāina e hōʻemi i ka paʻa.
The city is on a ground plane.	Aia ke kūlanakauhale i kahi mokulele honua.
A street vendor had a hard time growing his soup.	Ua paʻakikī kekahi mea kūʻai alanui i ka hoʻoulu ʻana i kāna sopa.
The little girl looked at him.	Ua nānā ke kaikamahine liʻiliʻi iā ia.
I always enjoy listening to an old concert.	Leʻaleʻa mau wau i ka hoʻolohe ʻana i kahi ʻaha mele kahiko.
He spent his childhood at home.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona wā kamaliʻi ma ka hale.
Not everyone is invited.	ʻAʻole kono ʻia nā mea a pau.
It is difficult to predict the effects of climate change.	He paʻakikī ke wānana i nā hopena o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
This factory creates a lot of assets.	Hana kēia hale hana i nā waiwai he nui.
The president questioned government policies.	Ua nīnau ka pelekikena i nā kulekele o ke aupuni.
The red protective cloth blew softly in the wind.	Ua kahe mālie ka lole ʻulaʻula pale i ka makani.
She has a passion for red.	Loaʻa iā ia kahi makemake no ka ʻulaʻula.
As a bookkeeper, he read all the books.	Ma ke ʻano he puʻu puke, ua heluhelu ʻo ia i nā puke a pau.
Sprinkle a lot of salt over the fish.	E lūlū nui i ka paʻakai ma luna o ka iʻa.
To aid navigation on landing, tactile floor signals are included.	No ke kōkua ʻana i ka hoʻokele ʻana i ka pae ʻana, ua hoʻokomo ʻia nā hōʻailona papahele tactile.
Dense forests covered this part of the land.	Ua uhi nā ululāʻau paʻapū i kēia wahi o ka ʻāina.
He spoke to her gently.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia me ke akahai.
The land was covered with trees.	Ua uhi ʻia ka ʻāina i nā kumulāʻau.
Those plans did not materialize.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia kēlā mau hoʻolālā.
The bartender felt the anger from the locals.	Ua manaʻo ka bartender i ka huhū mai nā kamaʻāina.
The church is on a hill.	Aia ka halepule ma kahi puu.
This road is on the river.	Aia kēia alanui ma ka muliwai.
Wiping more from his forehead, he continued happily.	ʻO ka holoi ʻana i kahi hou mai kona lae, hoʻomau ʻo ia me ka hauʻoli.
The trees gently swayed in the warm spring breeze.	ʻOli mālie nā kumulāʻau i ka makani puna mehana.
The delegates left the conference room.	Hele akula nā ʻelele i waho o ka lumi ʻaha kūkā.
Consumers opposed the change, but nothing else.	Ua kūʻē nā mea kūʻai aku i ka loli, akā ʻaʻohe mea ʻē aʻe.
To climb the mountain, you need good walking shoes.	No ka piʻi ʻana i ke kuahiwi, pono i nā kāmaʻa hele wāwae maikaʻi.
He has the heart and agility of a warrior.	Loaʻa iā ia ka puʻuwai a me ka hoʻokele o ke koa.
Many birds move south from this area every year.	Nui nā manu e neʻe i ka hema mai kēia wahi i kēlā me kēia makahiki.
Your parents don’t appreciate it.	ʻAʻole mahalo kou mau mākua.
American scientists continued their work.	Ua hoʻomau ka poʻe ʻepekema ʻAmelika i kā lākou hana.
Slowly add water, stirring constantly.	E hoʻonui mālie i ka wai, e hoʻoulu mau ana.
The artist’s painting is more focused.	Ua ʻoi aku ka manaʻo o ke kiʻi pena a ka mea pena.
On top of each dumpling, place some raisins.	Ma luna o kēlā me kēia dumpling, kau i kekahi mau huawaina.
Some floods and famine were prevented.	Ua pale ʻia kekahi kahe a me ka wī.
It is not disputed that he did.	ʻAʻole i hoʻopaʻapaʻa ʻia ua hana ʻo ia.
Traces, a song around the world.	ʻO Traces, o kahi mele i puni ka honua.
The plants are fresh and delicious.	He hou a ʻono nā mea kanu.
Some protesters were beaten to death.	Ua hahau koko ʻia kekahi poʻe kūʻē.
Hopefully the unused bridge is the cause of the	Ke lana nei ka manaʻolana o ke alahao i hoʻohana ʻole ʻia ke kumu o ka
The light was blind at noon.	Ua makapo ka malamalama i ka lā awakea.
Government buildings are expensive.	He pipiʻi ka mālama ʻana i nā hale aupuni.
The author interviewed many people.	Ua nīnauele ka mea kākau moʻolelo i nā kānaka he nui.
Did you read the rule book?	Ua heluhelu ʻoe i ka puke lula?
No, rebellion.	ʻAʻohe , kipi.
If you go over the limits, you will have to pay a fee.	Inā hele ʻoe i nā palena, e uku ʻoe i ka uku.
He shared his knowledge with the international community.	Ua hōʻike ʻo ia i kāna mau ʻike ma ka hui honua.
His eyes were cold with no thought.	He anu kona mau maka me ka manaʻo ʻole.
He avoided looking at her face.	Hōʻalo ʻo ia i ka nānā ʻana i kona helehelena.
They grow corn, bananas and other crops.	Hoʻoulu lākou i ke kulina, ka maiʻa, a me nā mea kanu ʻē aʻe.
The stranger smiled.	Ua minoʻaka ka malihini.
Her excitement was sick.	Ua maʻi kona ʻoliʻoli.
They argued that corrections were necessary.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou he pono nā hoʻoponopono.
The country's leader is now known all over the world.	Ua kaulana ke alakaʻi o ka ʻāina i kēia manawa ma ka honua holoʻokoʻa.
Many parks today are museums, monuments and cinemas.	Nui nā paka i kēia lā i nā hale hōʻikeʻike, nā monuments a me nā hale kiʻi kiʻi.
The store always smells of fresh bread.	Honi mau ka hale kūʻai i ka palaoa hou.
The film is even more interesting.	ʻOi aku ka hoihoi o ke kiʻiʻoniʻoni.
You will need two cups of bread.	Pono ʻoe i ʻelua kīʻaha palaoa.
Then came the day when the river flowed.	A laila hiki mai ka lā i kahe ka muliwai.
Acid rain can deplete fish stocks in lakes and rivers.	Hiki i ka ua ʻakika ke hoʻopau i ka heluna iʻa ma nā loko a me nā muliwai.
Throw a hat over your shoulder.	E hoʻolei i kahi pāpale ma luna o kou poʻohiwi.
Each item weighs less than a pound.	ʻO ke kaumaha o kēlā me kēia mea ma lalo o hoʻokahi paona.
Three years of wear.	ʻEkolu makahiki o ke kapa.
Stand here.	E kū ma ʻaneʻi.
Ten of the eighteen candidates were chosen.	Ua koho ʻia he ʻumi o nā moho he ʻumikumamāwalu.
He was a father of many children.	He makua kāne ʻo ia no nā keiki he nui.
The assassin fired his bullet near his target.	Ua pahū ka pōkā pepehi kanaka i kāna pōkā ma kahi kokoke i kāna pahu hopu.
They drowned in the sea.	Piolo lākou i ke kai.
The tourists traveled for two weeks.	ʻElua pule i holo ai ka poʻe mākaʻikaʻi.
When it rains, everything gets wet.	Ke ua, pulu nā mea a pau.
Our city has a long history.	He moʻolelo lōʻihi ko mākou kūlanakauhale.
melt the sugar in a hot room.	hehee ke kō ma ka lumi wela.
He speaks with a left pull.	'Ōlelo 'o ia me ka huki hema.
Some people are choosing to enter the stock market.	Ke koho nei kekahi poʻe e hoʻokomo i ka mākeke kūʻai.
Sweet potato oil is the first choice in cooking.	ʻO ka ʻaila ʻuala ka mea koho mua i ka kuke ʻana.
This coming year will see many new things.	I kēia makahiki e hiki mai ana e ʻike i nā mea hou he nui.
The ocean shines in the distance.	ʻōlinolino ka moana ma kahi mamao.
In a foreign country, she was cut off from reading the news.	Ma ka ʻāina ʻē, ua ʻoki ʻia ʻo ia mai ka heluhelu ʻana i ka nūhou.
After his death his reputation did not suffer.	Ma hope o kona make ʻana, ʻaʻole i pōʻino kona kaulana.
The lightning was there.	Aia ma laila ka uila.
The old women began their journey.	Ua hoʻomaka nā luahine i kā lākou huakaʻi.
She wanted to help the rural communities.	Makemake ʻo ia e kōkua i nā kaiāulu kuaʻāina.
She cried.	Ua uē ʻo ia.
He vowed to return.	Hoʻohiki ʻo ia e hoʻi.
He was also very interested in traveling to foreign lands.	Nui nō hoʻi kona hoihoi i ka huakaʻi ʻana i nā ʻāina ʻē.
A shopping town.	He kaona kuai.
Look at that blood!	E nana i kela koko!
He quickly ate his lunch and left.	ʻAi koke ʻo ia i kāna ʻaina awakea a haʻalele.
A thief stole her lei last night.	Ua ʻaihue kekahi ʻaihue i kāna lei i ka pō nei.
The price of sugarcane has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ke kō.
People think the language is racist.	Manaʻo ka poʻe he racist ka ʻōlelo.
I will pay for the damage.	E uku au no ka poino.
Do as the king commands.	E hana e like me ke kauoha a ke alii nui.
Prepare the skillet for frying.	E hoʻomākaukau i ka skillet no ka palai.
These rubbish do not feel the heat.	ʻAʻole manaʻo kēia mau ʻōpala i ka wela.
I drink one gallon of milk every day.	Inu au i hoʻokahi galani waiū i kēlā me kēia lā.
The sand is hot.	Ua wela ke one.
The flesh trembles quickly as it dances.	Haʻalulu wikiwiki nā ʻiʻo i ka hula ʻana.
They enjoy going to the movies, but rarely do.	Leʻaleʻa lākou i ka hele ʻana i nā kiʻiʻoniʻoni, akā kakaikahi ka hele ʻana.
Business leaders need to focus on high productivity.	Pono nā alakaʻi ʻoihana e manaʻo i ka huahana kiʻekiʻe.
Tears streamed down the cheeks of those who witnessed it.	Ua kulu na waimaka ma na papalina o ka poe ike maka.
It works well for dry and wet hair.	Hana maikaʻi ia no ka lauoho maloʻo a pulu.
He lifted the lid of the metal can.	Hāpai ʻo ia i ke poʻi o ke kini metala.
An ox flew slowly between them.	Ua lele mālie kekahi bipi ma waena o lākou.
This dress doesn’t look good.	ʻAʻole maikaʻi ka maikaʻi o kēia lole.
A happy child is a healthy child.	He keiki olakino ke keiki hauʻoli.
I don’t like this work, but there are other things.	ʻAʻole makemake wau i kēia hana, akā he mau mea ʻē aʻe.
We separate each carrot.	Hoʻokaʻawale mākou i kēlā me kēia kāloti.
He missed the car this morning.	Ua hala ʻo ia i ke kaʻa i kēia kakahiaka.
He ran out to buy tobacco.	Holo ʻo ia i waho e kūʻai i ka paka.
The more you exercise, the stronger you become.	Ma muli o kou hoʻoikaika kino, ʻoi aku kou ikaika.
All good parents should be honored.	Pono nā mākua maikaʻi a pau e hoʻonani.
We looked for a catacomb, no one was there.	Ua ʻimi mākou i kahi catacomb, ʻaʻohe kanaka ma laila.
Do not contaminate the water with your garbage.	Mai hoʻohaumia i ka wai me kāu ʻōpala.
Put this on.	E kau i kēia.
Heavy rain fell on the island.	Ua hāʻule nui ka ua ma luna o ka mokupuni.
He presented a scientific experiment.	Ua hōʻike ʻo ia i kahi hoʻokolohua ʻepekema.
It is said that the ship sank after being struck by a reef.	Ua ʻōlelo ʻia ua piholo ka moku ma hope o ke kuʻi ʻana me kahi ʻākoʻa.
In practice, it is very different.	Ma ka hana, he okoa loa.
Meteorology is the study of the weather.	ʻO Meteorology ke aʻo ʻana i ka lewa.
One morning, Andre woke up to the sound of rain.	I kekahi kakahiaka, ala aʻela ʻo andre i ka leo o ka ʻuā.
Cities were polluted by all the natural gases that escaped.	Ua haumia nā kūlanakauhale e nā kinoea kūlohelohe a pau i pakele.
This principle is easy for children.	He maʻalahi kēia kumu i nā keiki.
The smell made my stomach tremble.	ʻO ka ʻala i haʻalulu koʻu ʻōpū.
Rommel was elected president of the student body.	Ua koho ʻia ʻo Rommel i pelekikena o ka hui haumāna.
This is the gateway for movies.	ʻO kēia ka puka no nā kiʻiʻoniʻoni.
We talked about war.	Ua kamaʻilio mākou no ke kaua.
The sun was hot.	Ua wela ka lā.
This city has grown exponentially with many hotels.	Ua ulu nui kēia kūlanakauhale me nā hōkele he nui.
I don’t like cats.	ʻAʻole au makemake i nā pōpoki.
Avoid touching baby bites.	Hōʻalo i ka hoʻopā ʻana i nā nahu pepeke.
The song is read with intention.	Heluhelu ʻia ka mele me ka manaʻo.
They planted elm trees along the roadside.	Ua kanu lākou i nā lāʻau elm ma kapa alanui.
Some lizards walk on three legs, others on four.	Hele kekahi mau moʻo ma nā wāwae ʻekolu, ʻo kekahi ma nā wāwae ʻehā.
The rebel government formed charity groups.	Ua hoʻokumu ke aupuni kipi i nā hui aloha.
He was charged with theft.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka ʻaihue.
The leaders of this country agreed	Ua ʻae nā alakaʻi o kēia ʻāina
The actor has green eyes and blonde hair.	He ʻōmaʻomaʻo nā maka o ka mea hana keaka a he blonde kona lauoho.
The motel is a haven for guests.	ʻO ka motel kahi puʻuhonua no nā malihini.
So it seems that the scent is deciding.	No laila me he mea lā, e hoʻoholo ana mai ke ʻala.
This is a process beyond your best skills.	He hana kēia ma mua o kāu mau mākau maikaʻi loa.
There is a fast food restaurant here.	He hale ʻaina meaʻai wikiwiki ma ʻaneʻi.
His words shocked the observer.	ʻO kāna ʻōlelo i hoʻopuʻihaʻi i ka luna nānā.
The sea wind is hill and cold.	Puu a anuanu ka makani kai.
First, we need mustard.	ʻO ka mea mua, pono mākou i ka sinapi.
Officials have lowered the speed limit.	Ua hōʻemi nā luna i ka palena wikiwiki.
Do you have medicine?	Loaʻa iā ʻoe ka lāʻau?
Only do this once, never again.	Hoʻokahi wale nō hana i kēia, ʻaʻole hou.
The first idea is "a little food."	ʻO ka manaʻo mua he "ʻai liʻiliʻi."
Seventeen people were killed in the fire.	He ʻumikūmāhiku kānaka i make i ke ahi ahi.
The cook sprinkled cinnamon on top of the cake.	Ua kāpīpī ke kuke i ke kinamona ma luna o ka keke.
A ship was thrown into a storm of water.	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi moku i loko o kahi wai ʻino i ka lewa.
Krakatoa explodes with a deafening voice.	Pahū ʻo Krakatoa me ka leo kuli.
His body was lying cold.	E moe anuanu ana kona kino.
The thief saw me and ran away.	ʻIke ka ʻaihue iaʻu a holo.
Our ancestors decided	Ua hoʻoholo ko mākou poʻe kahiko
There is no separation between them.	ʻAʻole hiki ke hoʻokaʻawale i waena o lākou.
Try to control your anger.	E ho'āʻo e hoʻomalu i kou huhū.
I can't see why to continue.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e hoʻomau ai.
He slept during class.	Ua hiamoe ʻo ia i ka wā papa.
The windmills were built by the government.	Ua kūkulu ʻia nā huila makani e ke aupuni.
But he often made war.	Akā, hana pinepine ia i ke kaua.
Fast food became the food of the people.	Ua lilo ka ʻai wikiwiki i ka ʻai o nā kānaka.
He drove an hour longer.	He hola ʻoi aku kāna kaʻa ʻana.
An oasis of greenery surrounded by desert.	He oasis o ka uliuli i hoʻopuni ʻia e ka wao nahele.
I am not worried about going to the dentist tomorrow.	ʻAʻole au hopohopo no ka hele ʻana i ke kauka niho i ka lā ʻapōpō.
The third cup, please!	ʻO ke kīʻaha ʻekolu, e ʻoluʻolu!
The human ancestors are not seen in the picture.	ʻAʻole ʻike ʻia nā kūpuna o ke kanaka ma ke kiʻi.
These things may be different.	He ʻokoʻa paha kēia mau mea.
The author throws the book across the room.	Kiola ka mea kākau i ka puke ma luna o ka lumi.
I add the egg and mustard to make a dressing.	Hoʻohui au i ka hua manu a me ka sinapi e hana i kahi lole.
The fish swims calmly.	ʻAu ka iʻa i ka mālie.
She was uncomfortable and embarrassed.	ʻAʻole pili ʻo ia a hilahila.
The minister immediately rejected the plan.	Ua hōʻole koke ke kuhina i ka papahana.
That is one of the benefits of being in a company.	ʻO ia kekahi pōmaikaʻi o ka noho ʻana i kahi hui.
The people of this desert land are few.	Kakaʻikahi ka poʻe o kēia ʻāina wao nahele.
I don’t have to go anywhere.	ʻAʻole pono wau e hele i kahi.
He hopes to win a scholarship.	Manaʻolana ʻo ia e lanakila i kahi haʻawina.
The church had two wings.	ʻElua ʻēheu ka hale pule.
They slept on the side of the lake.	Moe lākou ma ka ʻaoʻao o ka loko.
The mosoon is an event.	He hanana kau ka mosoon.
Farmers need rain for their crops to grow.	Pono nā mahiʻai i ka ua no ka ulu ʻana o kā lākou mea kanu.
The war was devastating.	He pōʻino loa ke kaua.
Her beauty will fade in a few years.	E mae ana kona nani i kekahi mau makahiki.
She fixes her hair.	Hoʻoponopono ʻo ia i kona lauoho.
The river was calm.	Ua maluhia ka muliwai.
The rise of the car signaled the onset of pollution.	ʻO ka piʻi ʻana o ke kaʻa i hōʻailona i ka hoʻomaka ʻana o ka haumia.
The soldiers lined up the two boys on the fence.	Ua laina nā koa i nā keikikāne ʻelua i ka pā.
He had no idea.	ʻAʻohe ona manaʻo.
He stopped to kiss the roses.	Ua kū i ka honi ʻana i nā rosa.
Roman history provides a rich source of stories.	Hāʻawi ka moʻolelo moʻolelo Roma i kumu waiwai o nā moʻolelo.
The new park is on the river.	Aia ka paka hou ma ka muliwai.
Some reporters were shocked by what they found.	Pīhoihoi kekahi poʻe nūhou i ka mea i loaʻa iā lākou.
The public supports the project.	Kākoʻo ka lehulehu i ka papahana.
Close that door.	E pani i kēlā puka.
Please give money to the homeless.	E ʻoluʻolu e hāʻawi kālā i ka poʻe home ʻole.
The eradication of chronic kidney disease is said to be a major step forward.	Ua ʻōlelo ʻia ka hoʻopau ʻana i ka maʻi maʻi maʻi maʻi he holomua nui.
He tried to explain this to his mother.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e wehewehe i kēia i kona makuahine.
The storm was caused by lightning and hail.	Ua hana ka ino i ka uila a me ka huahekili.
Fish can be cooked in many different ways.	Hiki ke kuke ʻia ka iʻa ma nā ʻano like ʻole.
She is the most popular member of our class.	ʻO ia ka lālā kaulana loa o kā mākou papa.
The factory was covered in thick smoke.	Ua uhi ʻia ka hale hana i ka uahi mānoanoa.
I think now is the time to repeat this tradition.	Manaʻo wau ʻo ka manawa kēia e haʻi ai i kēia maʻamau.
The female leopard is called a tigon.	Kapa ʻia ka leopadi wahine he tigon.
The guards took him and dragged him away.	Lawe aʻela nā kiaʻi iā ia a huki.
This product is very fresh.	He hou loa kēia hua.
Add the chocolate and butter to the bowl.	E hoʻohui i ke kokoleka a me ka pata i loko o ke pola.
The young girl's face twisted with fear.	Ua wili ʻia ka helehelena o ke kaikamahine ʻōpio me ka makaʻu.
He stood on the stairs.	Kū ʻo ia ma luna o ke alapiʻi.
This language is not widely used.	ʻAʻole ʻōlelo nui ʻia kēia ʻōlelo.
The main charge is the guilt of the accused.	ʻO ka ʻōlelo hoʻohewa nui ʻo ia ka hewa o ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
He sought fame.	Ua ʻimi ʻo ia i ka mea kaulana.
They don't care much about you.	ʻAʻole lākou manaʻo nui iā ʻoe.
The stream was kind of bad.	He ʻano ʻino ke ʻano o ke kahawai.
Do not humiliate anyone.	Mai hoʻohaʻahaʻa i kekahi.
What is the effect now?	He aha ka hopena i kēia manawa?
Software programs make money by writing.	Loaʻa i nā polokalamu polokalamu ke kālā ma ke kākau ʻana.
She was described as a kind of woman.	Ua wehewehe ʻia he ʻano wahine.
The baby was only wearing a small dress.	He ʻaʻahu liʻiliʻi wale nō ka pēpē.
Is this natural?	He mea kūlohelohe kēia?
The girl read a lot of books at home.	Heluhelu puke nui ke kaikamahine ma ka hale.
There is good news and bad news.	Aia ka nūhou maikaʻi a me ka nūhou maikaʻi ʻole.
Many visitors visit this country.	Nui nā malihini e kipa i kēia ʻāina.
It is a one year class.	He papa makahiki hoʻokahi.
Are our memories lost in consciousness?	Ua nalowale ko mākou mau hoʻomanaʻo i ka ʻike?
People should buy natural foods if possible.	Pono nā kānaka e kūʻai i nā meaʻai kūlohelohe inā hiki.
The idea of ​​science is solid.	Paʻapaʻa ka manaʻo o ka ʻepekema.
There is no parking in some cities.	ʻAʻohe paka i kekahi mau kūlanakauhale.
She wanted to see herself in the mirror.	Makemake ʻo ia e ʻike iā ia iho i ke aniani.
I searched for his bag.	Huli au i kāna ʻeke.
The tremor was silent.	Ua hāmau ka haʻalulu.
The birds are consumed by air pollution.	Ua pau nā manu i ka haumia o ka ea.
It’s important to be able to travel long distances.	He mea nui ka hiki ke hele lōʻihi.
He grumbled to himself.	Ua ʻōhumu ʻo ia iā ia iho.
The landing was flat and sandy.	He palahalaha a he one ka pae ana.
There is an epidemic in this area every year.	He maʻi ahulau ma kēia wahi i kēlā me kēia makahiki.
The accident happened.	Ua hōʻeha ʻia ka pōʻino.
The water supply will dry quickly.	E maloʻo koke ka lako wai.
They told me not to swim near the ocean.	Ua ʻōlelo mai lākou iaʻu ʻaʻole e ʻauʻau kokoke i ke kai.
They believed that these steps could purify their souls.	Ua manaʻo lākou he hiki i kēia mau ʻanuʻu ke hoʻomaʻemaʻe i ko lākou ʻuhane.
They can’t fulfill it.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻokō.
They accused him of misrepresenting the facts.	Ua hoʻopiʻi lākou iā ia no ka hōʻike hewa ʻana i nā ʻoiaʻiʻo.
Half a million people attended the event.	He hapalua miliona kānaka i hele i kēia hanana.
The software is simple and hassle -free.	He maʻalahi ka polokalamu kamepiula a me ka pilikia ʻole.
The nuclear vehicle emits strong magnetic fields.	Hoʻopuka ka pū kaʻa nuklea i nā māla magnetic ikaika.
He needed a special permit to go to town.	Pono ʻo ia i kahi palapala ʻae kūikawā e hele i ke kūlanakauhale.
The winters are very cold in this place.	He anu loa ka hooilo ma keia wahi.
Every citizen has the right to vote.	He kuleana ko kēlā me kēia kama'āina e koho balota.
The pork loin is cooked with saliva.	Hoʻomoʻa ʻia ka pūhaka puaʻa i ka kuha.
Cut the onion well.	E ʻoki maikaʻi i ka ʻonika.
The snake will die after weeks of illness.	E make ana ka nahesa ma hope o nā pule o ka maʻi.
The hair is grayed with tea water.	Hoʻohinahina ka lauoho i ka wai kī.
Bake the pieces in ice.	E hoʻomoʻa i nā ʻāpana i ka ea hau.
This picture shows the types of hunger.	Hōʻike kēia kiʻi i nā ʻano ʻano pōloli.
One, however, did not come.	Hoʻokahi naʻe, ʻaʻole i hele mai.
I knew he would always do it.	Ua ʻike au e hana mau ana ʻo ia.
Maybe my uncle will teach you.	Na koʻu ʻanakala paha e aʻo iā ʻoe.
Poverty is expected to increase significantly this year.	Manaʻo ʻia ka piʻi nui ʻana o ka ʻilihune i kēia makahiki.
Lakes and rivers can be contaminated by chemical waste.	Hiki ke haumia nā loko a me nā muliwai e ka ʻōpala kemika.
This island was inhabited by dinosaurs.	Ua noho ʻia kēia mokupuni e nā dinosaur.
The tow bridge ran on three roads.	Ua holo ke alahaka huki ma na alanui ekolu.
The fish will swim upland soon.	E au koke ana ka i'a i uka.
The train is moving slowly.	Ke neʻe mālie nei ke kaʻaahi.
Two years later he finally published his book.	Ma hope o ʻelua makahiki, ua hoʻopuka hope ʻo ia i kāna puke.
Two locomotives passed the passenger train.	ʻElua mau locomotives i hala i ke kaʻaahi ohua.
The government is trying to reduce air pollution.	Ke hoʻāʻo nei ke aupuni e hōʻemi i ka haumia ea.
He washed his hair from his eyes.	Holoi ʻo ia i kona lauoho mai kona mau maka.
He was late.	Ua lohi ʻo ia.
The rich loam was rich in nutrients.	Ua waiwai ka loam waiwai i nā meaʻai.
The author has been writing this book for two years.	ʻElua makahiki i kākau ai ka mea kākau i kēia puke.
We did not receive any help from the government.	ʻAʻole i loaʻa iā mākou ke kōkua mai ke aupuni mai.
In other words, we are entitled to compensation.	'O ia ho'i, ua kuleana mākou i ka uku.
ʻAwagon passed him.	Ua hala ʻo ʻAwagon iā ia.
The trees of this town are few.	He kakaikahi na laau o keia kulanakauhale.
We accept students with a variety of qualifications.	ʻAe mākou i nā haumāna me nā ʻano hōʻailona like ʻole.
Are you waiting for the guests?	Ke kali nei ʻoe i nā malihini?
Fortunately, the project was not completed.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ʻaʻole i hoʻokō ʻia ka papahana.
People think education takes a lot of time.	Manaʻo ka poʻe he nui ka hoʻonaʻauao ʻana i ka manawa.
It's at the bottom of this road.	Aia ma lalo o kēia alaloa.
They take fruit juice from the fruit.	Lawe lākou i ka wai hua mai ka hua.
The sun is a little cold on the earth.	Ua maalili iki ka la i ka honua.
This is a huge growth.	He ulu nui kēia.
A road sign told us to come.	Ua hōʻike mai kahi hōʻailona alanui iā mākou no ka hele ʻana mai.
He looked, lumpy.	Huli ʻo ia, puʻupuʻu.
The number of missing people continued.	Ua hoʻomau ka nui o ka poʻe i nalowale.
Each team was punished for failing.	Ua hoʻopaʻi ʻia kēlā me kēia hui e hāʻule.
The post office opened its doors.	Ua wehe ka hale leta i na puka.
Nokia bowed back to the press.	Ua kūlou hope ʻo Nokia i ke kaomi.
The robbers have plundered the beach.	Ua hao ka poe powa i kahakai.
How and why did you become an actor?	Pehea a no ke aha ʻoe i lilo ai i mea keaka?
There is much to learn about the history of that land.	Nui nā mea e aʻo ai e pili ana i ka mōʻaukala o ia ʻāina.
There is a list of phone numbers.	Aia ka papa kuhikuhi o nā helu kelepona.
The weak woman remained silent.	Ua noho malie ka wahine nawaliwali.
He rested his head on the table.	Hoʻomaha ʻo ia i kona poʻo ma luna o ka pākaukau.
Our country is in dire need of supplies.	Ke makemake nui nei ko mākou ʻāina i nā ala hoʻolako.
You can get to that place by going up the hill.	Hiki iā ʻoe ke hōʻea i kēlā wahi ma ka piʻi ʻana i ka puʻu.
The three candidates do not agree with the teachers.	ʻAʻole ʻae nā moho ʻekolu i nā kumu kumu.
Many locals held the cult of religion.	Ua mālama ʻia ka manaʻo hoʻomanamana e nā kamaʻāina he nui.
You need to call the police.	Pono ʻoe e kelepona i ka mākaʻi.
Severe injuries were taken to finish the work on time.	Ua lawe ʻia nā ʻeha nui e hoʻopau i ka hana i ka manawa.
He hated his beard.	Ua inaina ʻo ia i kona ʻumiʻumi.
In some places, gulls nest on cliffs.	I kekahi mau wahi, pūnana nā gull i nā pali.
She looked at him, unashamedly, for a long time.	Nānā akula ʻo ia iā ia, me ka hilahila ʻole, no ka manawa lōʻihi.
Steel was used to build bridges.	Hoʻohana ʻia ke kila i ke kūkulu ʻana i nā alahaka.
Various trees were planted under them.	Ua kanu ʻia nā kumu like ʻole ma lalo o lākou.
Fall is when the leaves change.	ʻO ka hāʻule ka wā e loli ai nā lau.
The funeral procession was fast paced down the road.	Holo wikiwiki ka huakaʻi hoʻolewa ma ke alanui.
He tried to catch the air.	Ua ʻāʻo ʻo ia me ka ʻūhā ʻana i ka ea.
He fills this box with clean water.	Hoʻopiha ʻo ia i kēia pahu me ka wai maʻemaʻe.
Some people say write down what you see.	Wahi a kekahi poʻe e kākau i kāu mea i ʻike ai.
The constitution must support human rights.	Pono ke kumukānāwai e kākoʻo i nā pono kanaka.
This work takes the dictionary in the form of a debate.	Lawe kēia hana i ka puke wehewehe ʻōlelo ma ke ʻano he hoʻopaʻapaʻa.
He tore the card in half.	Ua haehae ʻo ia i ke kāleka i ka hapalua.
However, it is difficult to explain what happened that night.	Akā naʻe, paʻakikī ke wehewehe i ka mea i hana ʻia i kēlā pō.
Some say it is a song.	Wahi a kekahi, he mele ia.
They are the best in the world.	ʻO lākou ka maikaʻi loa o ka honua.
But most people objected.	Akā ua kūʻē ka hapa nui o nā kānaka.
He did not say that he had done it before.	ʻAʻole ʻo ia i haʻi aku ua hana mua ʻo ia.
The streets of the city were full of villagers.	Ua piha nā alanui o ke kūlanakauhale i nā kamaʻāina.
Come here quickly, if you dare!	E hele koke mai i ʻaneʻi, inā ʻaʻa ʻoe!
This machine cannot turn on a child's play.	ʻAʻole hiki i kēia mīkini ke hoʻohuli i ka pāʻani keiki.
Animals can smell the water far away.	Hiki i nā holoholona ke ʻike i ke ʻala o ka wai mamao.
He turned and walked away.	Huli ʻo ia a hele akula.
After she died, she buried him in the mountains.	Ma hope o kona make ʻana, kanu ʻo ia iā ia ma ke kuahiwi.
The life jacket saved his life.	Ua hoʻopakele ka lole ola i kona ola.
Young people are growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei nā ʻōpio.
He was trusting the house.	E hilinaʻi ana ʻo ia i ka hale.
There were tears streaming down his cheeks.	Kū maila nā ʻōniʻoniʻo waimaka ma kona mau papalina.
All animals were released without harm.	Hoʻokuʻu ʻia nā holoholona āpau me ka ʻole o ka pōʻino.
This is a mistake.	He hewa kēia.
He studied human psychology at college.	Ua aʻo ʻo ia i ka psychology kanaka ma ke kulanui.
The game developer also has faith in the future.	He manaʻoʻiʻo nō ka mea hana pāʻani i ka wā e hiki mai ana.
They smiled at each other.	Ua minoʻaka lākou i kekahi i kekahi.
The evil one is added.	Hoʻopili hou ʻia ka mea ʻino.
The author loved the music.	Ua makemake nui ka mea kākau i ke mele.
He wanted to go on time.	Makemake ʻo ia e hele i ka manawa.
The leader of the division was known for his bad temper.	Ua ʻike ʻia ke alakaʻi o ka māhele no kona ʻano ʻino.
So he bought a bear.	No laila, kūʻai ʻo ia i bea.
We need to tell the police.	Pono mākou e haʻi i nā mākaʻi.
The sun went down at sunset.	Ua hāʻule ka lā i ka napoʻo ʻana o ke kakahiaka.
They did not stay at home.	ʻAʻole lākou i noho i ka hale.
The fence was covered with ivy.	Ua uhi ʻia ka pā i ka ivy.
The boy waves down a car seat.	Nalu ke keiki i lalo i kahi kaʻa kaʻa.
We need to build a strong wall here.	Pono mākou e kūkulu i pā paʻa ma ʻaneʻi.
He gets most of his money from his small business.	Loaʻa iā ia ka hapa nui o kāna kālā mai kāna ʻoihana liʻiliʻi.
High security officials were arrested.	Ua kiʻi ʻia nā luna palekana kiʻekiʻe.
The commercial areas of the city were on fire.	Ua wela na wahi kalepa o ke kulanakauhale.
The other animals took over the open land.	Ua lawe pono nā holoholona ʻē aʻe i ka ʻāina ākea.
It was a dark night.	He pō pōʻeleʻele.
The master was pleased with this skill	Ua hauʻoli ka haku i kēia akamai
The glass was kind of black, but it was clean enough.	Ua ʻano ʻeleʻele ke aniani, akā ua lawa ka maʻemaʻe.
They started in the city.	Hoʻomaka lāua i ke kūlanakauhale.
The ocean is full of food.	Piha ka moana i nā meaʻai.
Squirrels chase through the trees.	Hahai nā squirrels ma waena o nā kumulāʻau.
Outside observers showed up well.	Ua hōʻike maikaʻi nā mea nānā waho.
The first rule of writing is balance.	ʻO ke kānāwai mua o ke kākau ʻana, ʻo ia ke kūlike.
Give all your employees a boost.	Hāʻawi i kāu mau limahana a pau i ka hoʻonui.
Rawa is highly regarded by the students.	Manaʻo nui ʻia ʻo Rawa e nā haumāna.
The collaboration between the university and the profession reflects the knowledge.	ʻO ka hui pū ʻana ma waena o ke kulanui a me ka ʻoihana e hōʻike ana i ka ʻike.
I locked the door before going to bed.	Ua laka au i ka puka ma mua o ka moe.
People live in villages and towns.	Noho ke kanaka ma nā kauhale a me nā kūlanakauhale.
Teeth are made from a large number of teeth.	Hana ʻia nā niho i ka nui o ka niho.
They are very concerned about national defense.	Manaʻo nui lākou i ka pale aupuni.
It's even faster if you want to catch the train.	ʻOi aku ka wikiwiki inā makemake ʻoe e hopu i ke kaʻaahi.
Ten dollars.	He umi dala.
The male pidgeon is making a nest.	E hana ana ka pidgeon kāne i pūnana.
The popularity of coconut oil continues to grow.	Ke piʻi mau nei ka kaulana o ka ʻaila niu.
The plants in the garden began to wither.	Ua hoʻomaka e mae nā mea kanu o ka māla.
The language of the social network here is clear.	He hōʻailona maopopo ka ʻōlelo o ka papa kaiapili ma ʻaneʻi.
Also, avoid sitting in high altitudes for too long.	Eia kekahi, e pale i ka noho ʻana ma nā wahi kiʻekiʻe no ka lōʻihi loa.
Her parents were hopeless.	ʻAʻole manaʻolana kona mau mākua.
He wiped a tear from his cheek.	Holoi ʻo ia i kahi waimaka ma kona papalina.
The wise old woman counted three dollars.	Ua helu ka luahine naʻauao i ʻekolu kālā.
The land is marked by diversity.	Hōʻailona ʻia ka ʻāina e ka ʻokoʻa.
They live near the ancient ruins.	Noho lākou ma kahi kokoke i nā neoneo kahiko.
Finally, he came.	ʻO ka hope loa, hiki maila ʻo ia.
The regime has been in power for seven centuries.	Ua paʻa ka mana i ka mana no ʻehiku mau kenekulia.
He was a purple hat.	He pāpale poni ʻo ia.
The elephant ran back.	Holo i hope ka ʻelepani.
The soldier climbed on top of the fence.	Piʻi ke koa i luna o ka pā.
Making a lot of money.	ʻO ka loaʻa kālā he nui keu.
There is a cupboard and cupboard in the kitchen.	Aia ke kīʻaha a me ke kīʻaha ma ka lumi kuke.
A young woman approached the window.	Hoʻokokoke kekahi wahine ʻōpio i ka puka makani.
The flesh is black on one side.	He ʻeleʻele ka ʻiʻo ma kekahi ʻaoʻao.
Here you will find some of the traditional arts and crafts that are still in use.	Ma ʻaneʻi, ʻike ʻoe i nā ʻano hana noʻeau kuʻuna e hoʻohana mau ʻia nei.
The firm power of attorney.	ʻO ka mana paʻa o ka loio.
You don’t have to drink a lot.	ʻAʻole pono ʻoe e inu nui.
Open the lid of the pot!	Wehe i ke poʻi o ka ipu hao!
The villages of this region are famous for their beauty.	Ua kaulana nā kauhale o kēia māhele no ko lākou nani.
They slept while traveling to foreign lands.	Moe ihola lākou i ka hele ʻana i nā ʻāina ʻē.
The burning of fossil fuels is causing climate change.	ʻO ka puhi ʻana i nā wahie mōʻalihaku ke kumu o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The fall in the birth rate is alarming.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka emi ʻana o ka nui o ka hānau ʻana he mea weliweli.
He wrote stories at night.	Ua kākau ʻo ia i nā moʻolelo i ka pō.
Clean up right after that boy.	E hoʻomaʻemaʻe pono ma hope o kēlā keikikāne.
Fill the jars with water.	E hoʻopiha i nā ipu i ka wai.
The rubbish went in and out of the soil.	Ua komo nā ʻōpala i loko a i waho o ka lepo.
The young boy was startled by the tree.	Pīhoihoi ke keiki ʻōpio i ka lāʻau.
The temperature level between night and day	ʻO ka pae wela ma waena o ka pō a me ke ao
He worked hard.	Ua hana nui ʻo ia.
He was full of grace.	Ua piha ʻo ia i ka lokomaikaʻi.
John was tall, with red hair and green eyes.	He kiʻekiʻe ʻo John, me ka lauoho ʻulaʻula a me nā maka ʻōmaʻomaʻo.
Its gas is gone.	Ua pau kona kinoea.
It is very important that you follow these rules.	He mea koʻikoʻi loa ʻoe e hahai i kēia mau lula.
A pastor dedicated the temple.	Ua hoʻolaʻa kekahi kahunapule i ka luakini.
It was laid on this mat, soaked with yeast.	Kau ʻia ma luna o kēia moena, luuluu i ka hū.
Use baking powder instead of seasonings.	E hoʻohana i ka pauka baking ma mua o nā mea hoʻoulu.
Put ten apricots in the pot, and add the water.	E hoʻokomo i ʻumi mau apricots i loko o ka ipuhao, a hoʻohui i ka wai.
He made a noise at the door.	Ua hana ʻo ia i ka leo kani ma ka puka.
The farmer does most of the plowing himself.	Hana ka mahiai i ka hapa nui o ka oopalau ana ia ia iho.
Wheat is the most common flour around the world.	ʻO ka palaoa ka palaoa maʻamau a puni ka honua.
The leader of the opposition angrily condemned the reforms.	Ua hoʻohewa huhū ke alakaʻi o ka poʻe kūʻē i nā hoʻoponopono.
They wrote letters to friends and acquaintances.	Ua kākau lākou i nā leka i nā hoaaloha a me nā pilina.
You can’t eat your cake and get it.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻai i kāu keke a loaʻa.
There is some contradiction in the first place.	Aia kekahi kū'ē i ka wā mua.
There is not much hidden, but it is not widely known.	ʻAʻole nui ka mea huna, akā ʻaʻole i ʻike nui ʻia.
There are hundreds of keys hanging on the walls.	He mau haneli kī e kau ana ma luna o nā pā.
The old -fashioned kitchen is furnished with great care.	Hoʻolako ʻia ka lumi kuke o ka mea kahiko me ka mālama nui.
Try to keep cold from the food.	E ho'āʻo e mālama i ke anuanu mai ka meaʻai.
Manufacturers have used many chemicals to accomplish this task.	Ua hoʻohana nā mea hana i nā kemika he nui e hoʻokō i kēia ʻano.
They are famous for making fun plants.	Ua kaulana lākou no ka hana ʻana i nā lāʻau leʻaleʻa.
The snake is pale with black spots.	Haikea ka nahesa me nā kiko ʻeleʻele.
They giggled with great laughter.	Ua ʻuʻu lākou me ka ʻakaʻaka nui.
Enter your personal information.	E kākau i kāu ʻikepili pilikino.
Spend time!	E hoopau i ka manawa!
By changing this one setting, you can eliminate noise.	Ma ka hoʻololi ʻana i kēia hoʻonohonoho hoʻokahi, hiki iā ʻoe ke hoʻopau i ka walaʻau.
They work all day.	Hana lākou i ka lā a pau.
Their lips met and he turned away from her.	Halawai ko laua mau lehelehe a huli aku la ia mai ona aku la.
The small islands of the clouds melted in the cold evening sky.	ʻO nā mokupuni liʻiliʻi o nā ao i hoʻoheheʻe ʻia i ka lani anuanu o ke ahiahi.
Plants need plenty of sun and water.	Pono nā mea kanu i ka nui o ka lā a me ka wai.
Please continue the story.	E ʻoluʻolu e hoʻomau i ka moʻolelo.
They gently beat the dog, barking.	Ua hahau mālie lākou i ka ʻīlio, me ka ʻūlū ʻana.
Fifty workers died in the factory fire.	He kanalima mau limahana i make i ke ahi hale hana.
This plant often grows in dry forests.	Ulu pinepine kēia mea kanu i nā ululāʻau maloʻo.
He was an expert in government relations.	He akamai ʻo ia i ka pili aupuni.
It is an important part of the human digestive system.	He ʻāpana koʻikoʻi ia o ka ʻōnaehana digestive kanaka.
The customer welcomes his or her regular customers.	Hoʻokipa ka mea kūʻai i kāna mau mea kūʻai mau.
Use the light from the flashlight to see.	E hoohana i ke kukui mai ke kukui e ike.
Chemical waste is what makes water intoxicating.	ʻO ka ʻōpala kemika ka mea i ʻona i ka wai.
This story is fun.	He hauʻoli ko kēia moʻolelo.
He drank a warm cup of coffee.	Ua inu ʻo ia i kahi kīʻaha kofe mehana.
She was covered in the dirt of the road.	Ua uhi ʻia ʻo ia i ka lepo o ke alanui.
The car was changed in status.	Ua hoʻololi ʻia ke kaʻa kaʻa i ke kūlana.
How did those two things work?	Pehea i hana ai kēlā mau mea ʻelua?
The air is thick with smog.	Mānoanoa ka ea me ka smog.
Prepare the dressing by combining all the ingredients.	E hoʻomākaukau i ka lole ma ka huiʻana i nā meaʻai a pau.
I think he is a nihilist.	Manaʻo wau he nihilist ʻo ia.
Governments have not been able to cope with the rise in violence.	ʻAʻole hiki i nā aupuni ke hana i ka piʻi ʻana o ka hana ʻino.
This method is the simplest.	ʻO kēia ʻano ka mea maʻalahi loa.
Because iron is magnetic, we use it to make magnets.	No ka mea he magnetic ka hao, hoʻohana mākou iā ia e hana i nā magnet.
Vasilii continued the song.	Ua hoʻomau ʻo Vasilii i ke mele.
Another important issue here is the rights of women.	ʻO kekahi mea nui ma ʻaneʻi, ʻo ia ka pono o nā wahine.
The streets were covered with mud bricks.	Ua paʻa nā alanui me nā pōhaku lepo.
Japanese food is famous for its health.	He kaulana ka meaʻai Iapana no ke olakino.
In order to succeed in their careers, they often accept bribes.	No ka holomua i kā lākou ʻoihana, ʻae pinepine lākou i ke kīpē.
The spring comes when the earth starts to melt.	Hiki mai ka pūnāwai i ka wā e hoʻomaka ai ka hoʻoheheʻe ʻana o ka honua.
I don't have much to say in praise of him.	ʻAʻole nui kaʻu e ʻōlelo aku ai i ka hoʻomaikaʻi ʻana iā ia.
She knew how to dance.	Ua ʻike ʻo ia i ka hula.
Salt is an ingredient in many foods	ʻO ka paʻakai kekahi mea hoʻohui i nā meaʻai he nui
Please read the instructions carefully before you begin.	E heluhelu pono i nā kuhikuhi ma mua o ka hoʻomaka ʻana.
The sky is dark.	Ua poeleele ka lani.
This is a terrible place!	He wahi pōʻino loa kēia!
The woman wrote the recipe for banana bread.	Ua kākau ka wahine i ka ʻai no ka berena maiʻa.
At that time, there were laws against slavery.	I kēlā manawa, aia nā kānāwai kūʻē i ke kauā.
In modern science, music is just a noise.	I ka ʻepekema o kēia wā, he walaʻau wale ke mele.
I don't know when he will return.	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā e hoʻi mai ai ʻo ia.
He put the prayer bags on the table.	Kau ʻo ia i nā ʻeke pule ma luna o ka pākaukau.
There are many types of firefighters that hit the night sky.	Nui nā ʻano mea puhi ahi i paʻi i ka lewa pō.
The quality of his research is very high.	He kiʻekiʻe loa ka maikaʻi o kāna noiʻi.
We dance to the tune.	Hula mākou i ke mele mele.
But people can change.	Akā hiki i nā kānaka ke loli.
Why didn't the man wash the floor of the store?	No ke aha i holoi ʻole ai ke kanaka i ka papahele o ka hale kūʻai?
A large number of tourists came to the feast.	He heluna nui o ka poe makaikai i hele mai i ka ahaaina.
It is common for there to be differences in wealth between developing nations.	He mea maʻamau ka like ʻole o ka waiwai ma waena o nā lāhui ulu.
The poor dog was left alone.	Ua haʻalele ʻia ka ʻīlio ʻilihune.
Prices have fallen, but wages remain low.	Ua hāʻule nā ​​kumukūʻai, akā haʻahaʻa mau ka uku.
There are seven sizes of shoes, but many more.	ʻEhiku ka nui o ka kāmaʻa, akā ʻoi aku ka nui.
I secure the chairs, then clean the floor.	Hoʻopaʻa au i nā noho, a laila hoʻomaʻemaʻe i ka papahele.
Where is the side of the ship?	Ma hea ka ʻaoʻao o ka moku?
He went to visit his sister.	Hele ʻo ia e kipa i kona kaikuahine.
It’s exciting	He hoihoi
Another honorable hematologic was here last night.	ʻO kekahi hematologic hanohano ma ʻaneʻi i ka pō nei.
She bought salad and fruit at the grocery store.	Ua kūʻai ʻo ia i ka salakeke a me nā huaʻai ma ka hale kūʻai.
The meeting was very hot and full.	Ua wela loa ka halawai a ua piha.
The bird circled up.	Ua pōʻai ka manu i luna.
Colleges and colleges provide education to all members of the community.	Hāʻawi nā kulanui a me nā koleke i ka hoʻonaʻauao ʻana i nā lālā a pau o ke kaiāulu.
The lake is bordered by forest.	Ua palena ka loko i ka ululāʻau.
Terrible is the wrath of the great evil.	He weliweli ka inaina o ka ino nui.
The engine is on fire.	Ua wela ka enekini.
It doesn’t tell us anything.	ʻAʻole e haʻi iā mākou i kekahi mea.
The father stood up to show his love.	Ua kū ka makua kāne e hōʻike i kona aloha.
When the marathon was over, he fell.	I ka pau ʻana o ka marathon, hāʻule ʻo ia.
He gives his love.	Hāʻawi ʻo ia i kona aloha aloha.
The shih tzu was sleeping under the table.	E moe ana ka ʻīlio shih tzu ma lalo o ka pākaukau.
There are all kinds of clothes.	Loaʻa nā ʻano lole like ʻole.
Do not follow anyone home.	Mai hahai i kekahi i ka home.
He drove the car on the road.	Hoʻokele ʻo ia i ke kaʻa ma luna o ke alanui.
Is the hunger worse?	Ua ʻoi aku ka nui o ka wī?
All kinds of plants are sold.	Kūʻai ʻia nā ʻano mea kanu like ʻole.
The meat is delicious and tender.	He ʻono a palupalu ka ʻiʻo.
We pack up our lunch and go to school.	Hoʻopaʻa mākou i kā mākou ʻaina awakea a hele i ke kula.
When the planes collided, there was a pandemonium.	I ka hui ʻana o nā mokulele, ua pandemonium.
Anger and hatred have become commonplace.	Ua lilo ka inaina a me ka inaina i mea mau.
His head was covered with a white beard.	Ua uhi ʻia kona poʻo i nā ʻumiʻumi keʻokeʻo.
Each activity lasts ten minutes.	He ʻumi mau minuke kēlā me kēia hana.
He slowly entered the restaurant.	Komo mālie ʻo ia i ka hale ʻaina.
Changes in the global climate will increase rainfall.	ʻO ka hoʻololi ʻana i ke aniau o ke ao holoʻokoʻa e hoʻonui i ka ua.
Learn how to cut the berries properly, he said.	E aʻo pehea e ʻoki pono ai i nā hua, ʻōlelo ʻo ia.
You need to take care of your records with respect.	Pono ʻoe e mālama i kāu mau hoʻopukapuka me ka mahalo.
The sunset is clearly visible in the lake.	Hōʻike pono ka napoʻo ʻana o ka lā i loko o ka loko.
The state banned slavery for many years.	Ua pāpā ka moku'āina i ke kauā i nā makahiki he nui aku nei.
A loving company.	He hui aloha.
Sweat fell on his forehead.	Ua kulu ka hou ma kona lae.
So the wise old woman calculated three cents.	No laila, helu ka luahine naʻauao i ʻekolu keneta.
Under normal conditions, this can harm healthy plants.	I nā kūlana kūpono, hiki i kēia ke hōʻeha i nā mea kanu olakino.
We are all scared.	Makaʻu mākou a pau.
The factory workers agreed not to strike.	Ua ʻae nā limahana o ka hale hana ʻaʻole e hahau.
Secure the wood to the back door.	E hoʻopaʻa pono i ka wahie ma ka puka hope.
We must unite and fight this battle.	Pono kākou e hui a kaua i kēia kaua.
The state is going to cost millions.	E lilo ana ka moku'āina i nā miliona miliona.
So governments bought land and built villages.	No laila, kūʻai nā aupuni i ka ʻāina a kūkulu i nā kauhale.
He was probably big, the monster.	Nui paha ia, ka monster.
The land was destroyed by a fierce war.	Ua luku ʻia ka ʻāina i ke kaua ʻino.
Fat is a serious problem now.	He pilikia koʻikoʻi ka momona i kēia manawa.
Look back on those happy times.	E nānā i hope i kēlā mau manawa hauʻoli.
The black dog stopped to kiss a forest.	Kū ka ʻīlio ʻeleʻele e honi i kahi nahele.
The party started late.	Ua lohi ka hoʻomaka ʻana o ka pāʻina.
She volunteered at the nursing home.	Ua hāʻawi manawaleʻa ʻo ia ma ka hale hānai.
Natural disasters do not happen here.	ʻAʻole hiki mai nā pōʻino kūlohelohe ma ʻaneʻi.
The first tourists ran into the water.	ʻO ka poʻe mākaʻikaʻi mua i holo i ka wai.
Men and women are going for world peace.	Ke hele nei nā kāne a me nā wahine no ka maluhia honua.
After a few years, her cancer returned.	Ma hope o kekahi mau makahiki, ua hoʻi mai kona maʻi kanesa.
The weather here is warm.	He mahana ke aniau ma keia wahi.
It is used in the chemical industry.	Hoʻohana ʻia ia ma ka ʻoihana kemika.
These two things work well.	Hana maikaʻi kēia mau mea ʻelua.
The hiker is lucky to have something to eat.	Laki ka mea hele wāwae i ka loaʻa ʻana o kahi mea e ʻai ai.
No casualties were reported.	ʻAʻole i hōʻike ʻia ka pōʻino.
He was dressed in a long and beautiful white dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole keʻokeʻo lōʻihi a nani.
This hunger is an old family story.	He moʻolelo ʻohana kahiko kēia pōloli.
The availability of bottled water has increased in recent years.	Ua mahuahua ka loaʻa ʻana o ka wai ʻōmole i nā makahiki i hala iho nei.
He saw a sweet smell.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻala ʻala.
Don't let anyone know you're here.	Mai hōʻike i kekahi aia ʻoe ma ʻaneʻi.
The study of the universe.	ʻO ke aʻo ʻana i ke aniau.
The horse is proud.	Haaheo ka lio.
The stability of the cars will increase.	E piʻi aʻe ka paʻa o nā kaʻa.
The show went as planned.	Ua hele ka hōʻike e like me ka mea i hoʻolālā ʻia.
Then, later, he opened it.	A laila, ma hope, ua wehe ʻo ia.
It's warm outside.	He mahana nō ma waho.
The lid is designed to fit snugly.	Ua hoʻolālā ʻia ke poʻi e hoʻopili pono.
What are the reasons for their decrease?	He aha nā kumu o ko lākou emi ʻana?
No one wants to go back to the old community.	ʻAʻohe mea makemake e hoʻi i ke kaiāulu kahiko.
The young man was beautiful.	Nani ke kanaka ʻōpio.
I could only open the front door.	Ua hiki ia'u ke wehe wale i ka puka pale.
The old house was consumed by fire.	Ua pau ka hale kahiko i ke ahi.
A group of police officers arrived at the scene	Ua hōʻea mai kahi pūʻulu o nā mākaʻi ma kahi o ke kahua
Strong members occupy the best seats.	Noho nā lālā ikaika i nā noho maikaʻi loa.
The fruits were delicious and fresh.	Ua ʻono a hou nā hua.
September is a pleasant month here.	He mahina ʻoluʻolu ʻo Kepakemapa ma ʻaneʻi.
Very little was revealed from the previous census.	Ua liʻiliʻi nā mea i hōʻike ʻia mai ka helu ʻana i hala.
She was a beautiful cook.	He nani kona ʻano kuke.
Turn on natural light to illuminate buildings.	E ho'ā i ka mālamalama maoli e hoʻomālamalama i nā hale.
The key is popular.	Ua kaulana ka kī.
The pastor gave the advice.	Ua hoopuka ke kahunapule i ka olelo ao.
He melted down the fence on the bridge.	Hoʻoheheʻe ʻo ia i ka pā ma ke alahao.
Avoid taking it for granted.	E pale i ka lawe wale ʻia ʻana.
We can count ourselves as real lucky.	Hiki iā mākou ke helu iā mākou iho he laki maoli.
A thick layer of snow covered the ground.	He uhi mānoanoa o ka hau i uhi i ka honua.
The police protect us all from violence and crime.	Mālama nā mākaʻi iā mākou a pau mai ka hana ʻino a me ka hewa.
She enjoyed making the soup.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hana ʻana i ka sopa.
He taught the public about road safety.	Ua aʻo ʻo ia i ka lehulehu no ka palekana alanui.
The girl continued to cry.	Ua hoʻomau ke kaikamahine i ka uē.
At his funeral, he was laid by his wife's side.	Ma kona hoolewa, ua waiho ia ma ka aoao o kana wahine.
His thick black hair was hanging down his back.	E kau ana kona lauoho ʻeleʻele mānoanoa ma luna o kona kua.
Her good smile looked at us, demanding of us.	Ua nānā mai kāna minoʻaka maikaʻi iā mākou, e koi ana iā mākou.
Thousands of sheep died.	Ua make na tausani hipa.
The land is green with plants.	He ʻōmaʻomaʻo ka ʻāina me nā mea kanu.
The police chief drove his companions away.	Ua kipaku ke alii makai i kona mau hoa.
Mail service and telephone network.	He lawelawe leka a me ka ʻuena kelepona.
We need to transport it properly.	Pono mākou i ka halihali i kūpono.
The rubbish was burned outside the city.	Ua puhi ʻia ka ʻōpala ma waho o ke kūlanakauhale.
Do you see him, mother?	ʻIke ʻoe iā ia, e ka makuahine?
It hit the rock.	Ua pipiʻi i ka pōhaku.
Her children loved her.	Ua aloha kāna mau keiki iā ia.
Her dress has a large silhouette.	He silhouette nui kona lole.
Their voices were stuck in the snow.	Ua paʻa ko lākou leo ​​i ka hau.
This welcoming vacation from the heat of the valley.	ʻO kēia hoʻomaha hoʻokipa mai ka wela o ke awāwa.
Farmers are selling their land to the biggest seller.	Ke kūʻai aku nei ka poʻe mahiʻai i ko lākou ʻāina i ka mea kūʻai nui loa.
Everyone knew who these rich people were.	Ua ʻike nā kānaka a pau ʻo wai kēia poʻe waiwai.
The pay is not enough.	ʻAʻole lawa ka uku.
The most interesting movies about the aftermath and the aftermath.	ʻO nā kiʻiʻoniʻoni hoihoi loa e pili ana i ka hopena a me ka hopena.
Chicken biryani is a popular dish here.	ʻO ka moa biryani kahi meaʻai kaulana ma ʻaneʻi.
I think you are one of my closest friends.	Manaʻo wau ʻo ʻoe kekahi o koʻu mau hoaaloha pili loa.
The fire burned for five minutes.	Ua ʻā ke ahi no ʻelima mau minuke.
He brought a small gift, wrapped in colored paper.	Ua lawe mai ʻo ia i kahi makana liʻiliʻi, i ʻōwili ʻia i ka pepa waihoʻoluʻu.
The store rebuilt its home last year.	Ua kūkulu hou ka hale kūʻai i kona hale i ka makahiki i hala.
With great difficulty they escaped.	Me ka pilikia nui i pakele ai lakou.
The commission decided to ban the sale of alcohol on the city limits.	Ua hoʻoholo ke komisina e pāpā i ke kūʻai ʻana i ka waiʻona ma nā palena o ke kūlanakauhale.
Each country sent players to compete in the event.	Ua hoʻouna aku kēlā me kēia ʻāina i nā mea pāʻani e hoʻokūkū i ka hanana.
The program was penalized in the fall.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka papahana i ka hāʻule.
I am not familiar with them both.	ʻAʻole wau kamaʻāina iā lāua ʻelua.
It was a secluded beach, with white sand.	He kahakai kaʻawale, me ke one keʻokeʻo.
Several weasels were seized.	Ua hopu ʻia kekahi mau weasels.
Many leaders care about the welfare of both men and women.	Nui nā alakaʻi e mālama i ka pono o nā kāne kāne a me nā wahine.
The face of the cliff was so black that it was impossible to enter.	ʻO ke alo o ka pali he ʻeleʻele a hiki ʻole ke komo.
A good friend is an forgiving person.	ʻO ka hoaaloha maikaʻi he kanaka kalahala.
This vessel is one hundred years old.	Hoʻokahi haneli mau makahiki o kēia ipu.
The hungry children cried for rest.	Ua uē nā keiki pōloli no ka hoʻomaha.
No one can escape their fate, he said.	ʻAʻole hiki i kekahi ke pakele i ko lākou hopena, wahi āna.
His work for him was stopped.	Ua ʻoki ʻia kāna hana nona.
The attackers were killed, not allowed.	Ua pepehi ʻia nā mea hoʻouka kaua, ʻaʻole ʻae ʻia.
Sugar cane helps with eating.	Kōkua ke kō i ka ʻai ʻana.
The show disturbed the car.	Ua hoʻopilikia ka hōʻikeʻike i ke kaʻa.
Follow all these tips.	E hahai i kēia mau ʻōlelo aʻo a pau ʻoe.
The light is in the house.	Aia ke kukui i loko o ka hale.
They crawled into the room.	Kolo lākou i loko o ka lumi.
We need to learn how to live together.	Pono kākou e aʻo pehea e noho like ai.
Place the knife on the table.	E kau i ka pahi ma ka papaʻaina.
These books are part of a larger collection.	He ʻāpana kēia mau puke o kahi hōʻiliʻili nui.
He wondered why he had let himself go.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i kāna mea i hoʻokuʻu ai iā ia iho.
The company was founded thirty years ago.	Ua hoʻokumu ʻia ka hui i kanakolu makahiki i hala.
The news determined they were dead.	Ua hoʻoholo ka lono ua make lākou.
You two are tired.	Ua luhi ʻolua.
The snow was very heavy last year.	Ua kaumaha loa ka hau i ka makahiki i hala.
The instructor kept the notes as he spoke.	Ua mālama ka loio aʻo i nā moʻolelo i kāna kamaʻilio ʻana.
A wounded soldier would be released on his return.	E hoʻokuʻu ʻia kahi koa i ʻeha i ka wā o ka hoʻi ʻana.
The soil is fertile, suitable for plants.	He momona ka lepo, kūpono no nā mea kanu.
He fell on the wall.	Ua hina ʻo ia i ka pā.
The earth was melted by the earthquake.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ka honua e ke olai.
The test showed a slight increase in white blood pressure.	Ua ʻike ʻia ka hoʻāʻo ʻana i piʻi iki ka helu o ke koko keʻokeʻo.
Farmers are hardworking when it rains.	Kūleʻa ka poʻe mahiʻai i ka wā ua.
The waiter cleans the soup bowls.	Hoʻomaʻemaʻe ka waiter i nā kīʻaha sopa.
Sickness is caused by pollen.	Hoʻokumu ʻia ka maʻi maʻi kau ma muli o ka pollen.
He also talked about science, art, education and modern things.	Ua kamaʻilio pū ʻo ia e pili ana i ka ʻepekema, ka noʻeau, ka hoʻonaʻauao a me nā mea o kēia manawa.
No child shall be removed from their home without their consent.	ʻAʻohe keiki e hoʻoneʻe ʻia mai ko lākou mau home me ka ʻole o ko lākou ʻae ʻana.
The new economy is a different kind of economy.	ʻO ka hoʻokele waiwai hou he ʻano hoʻokele waiwai like ʻole.
He fought, but stood on his feet.	Ua hakakā ʻo ia, akā ua kū i kona wāwae.
The cook was a very clever man.	He akamai akamai ke kuke.
Cutting a piece of bread and dying.	ʻO ka ʻoki ʻana i kahi ʻāpana berena a make.
The crowd surrounds him.	Hoʻopuni ka lehulehu iā ia.
Drones can drop light objects.	Hiki i nā drones ke hoʻoiho i nā mea māmā.
This table is kept in the kitchen.	Mālama ʻia kēia pākaukau ma ka lumi kuke.
As the heart of a lion reigns when it is heard, so does the mind of the lion.	E like me ka noho aliʻi ʻana o ka naʻau liona i ka lohe ʻia pēlā ka manaʻo o ka liona.
This type of thing is called by biologists "talking to each other".	Ua kapa ʻia kēia ʻano mea e ka poʻe biologist "kamaʻilio kekahi i kekahi".
These pictures show scenes from a fairy tale.	Hōʻike kēia mau kiʻi i nā hiʻohiʻona mai kahi moʻolelo fairy.
Most fungi are microscopic.	ʻO ka hapa nui o nā fungi he microscopic.
Some workers go to great lengths to work.	Hele lōʻihi kekahi poʻe limahana i ka hana.
The scale is on the south side of the fence.	Aia ka unahi ma ka ʻaoʻao hema o ka pā.
There are many agricultural lands in this country.	He nui ka aina mahiai o keia aina.
He pushed open the door.	Ua kipaku ʻo ia i ka puka.
The big black and white cat.	ʻO ka pōpoki ʻeleʻele a keʻokeʻo nui.
Now is the time to go.	ʻO ka manawa kēia e hele ai.
This church was built on a hill.	Ua kūkulu ʻia kēia halepule ma luna o ka puʻu.
Wonderful and wonderful, he thought.	Kupanaha a kupanaha, manaʻo ʻo ia.
He was tired and fell into bed.	Ua luhi ʻo ia a hāʻule i kahi moe.
The decrease in the number of birds is a cause for concern.	He ʻano hopohopo ka emi ʻana o ka nui o nā manu.
New cities are replacing agricultural lands with parks.	Ke hoʻololi nei nā kūlanakauhale hou i nā ʻāina mahiʻai me nā paka.
It is made from a combination of atoms.	Ua hana ʻia ʻo ia mai ka hui ʻana o nā ʻātoma.
Remove the trash from the corn.	Wehe i ka ʻōpala mai ke kulina.
The damage will be monitored.	E nānā pono ʻia ka pōʻino.
What are the main complaints of people about the internet connection?	He aha nā hoʻopiʻi nui a ka poʻe e pili ana i ka pili pūnaewele?
He worked hard to make it happen.	Ua hana nui ʻo ia i mea e holomua ai.
Conditions are deadly.	He mea make nā kūlana.
He grumbled a little to himself.	Ua ʻōhumu iki ʻo ia iā ia iho.
He was a great song when he read the bard's song.	He mele nui ʻo ia i kāna heluhelu ʻana i ka mele a ka bard.
The strength of the magnets depends on the number of poles.	ʻO ka ikaika o nā magnet e pili ana i ka nui o nā pou.
It turns out the lovers didn't get along.	ʻIke ʻia ʻaʻole i hui pū nā mea aloha.
The forest is thick with trees.	Ua manoanoa ka nahele me na laau.
He was not considered independent.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ua kūʻokoʻa ʻo ia.
Despite frequent requests, the project was not canceled.	ʻOiai nā noi pinepine, ʻaʻole i kāpae ʻia ka papahana.
We need to help these people in any way we can.	Pono mākou e kōkua i kēia poʻe ma nā ʻano āpau e hiki ai iā mākou.
The school officials made this decision reluctantly.	Ua hoʻoholo nā luna kula i kēia hoʻoholo me ka makemake ʻole.
The bread was hard as stone.	Ua paakiki ka berena me he pohaku la.
The law of God is kept.	Ua malamaia ke kanawai o ke Akua.
On the narrow path they went slowly.	Ma ke ala ololi, hele malie lakou.
Polluted air often affects the eyes, nose, and throat.	Hoʻopilikia pinepine ka ea haumia i ka maka, ka ihu, a me ka puʻu.
The sailors were sent back to this port.	Ua hoihoi ʻia nā luina i kēia awa.
Enjoy your trip!	E hauʻoli i kāu huakaʻi!
Scientists say there is no problem.	ʻŌlelo nā kānaka ʻepekema ʻaʻohe pilikia.
The mailer provided the letters, not the packages.	Na ka mea leka uila i hāʻawi i nā leka, ʻaʻole nā ​​pūʻolo.
These shirts are old.	Ua kahiko kēia mau kāmeʻa.
Some of our soldiers have defended their lands	Ua pale aku kekahi o ko makou mau koa i ko lakou aina
Most animals spend the daytime sleeping.	Hoʻohana ka hapa nui o nā holoholona i nā hola o ke ao i ka hiamoe.
The peak begins today.	Ke hoʻomaka nei ka piko i kēia lā.
They were presented with their medals at a party.	Hāʻawi ʻia lākou i kā lākou mau mekala ma kahi hui.
Then drive to the airport, please.	A laila e kalaiwa i ke kahua mokulele, e ʻoluʻolu.
The ocean is full of good food.	Piha ka moana i ka meaʻai maikaʻi.
People thought of the kitchen as a social center.	Ua noʻonoʻo ka poʻe i ka lumi kuke he kikowaena pilikanaka.
Let’s take care of the remnants of the anger of the past.	E mālama kākou i nā koena o ka huhū i ka wā i hala.
No, she didn't tell anyone.	ʻAʻole, ʻaʻole ʻo ia i haʻi aku i kekahi.
Their job is to teach others.	ʻO kā lākou hana ke aʻo ʻana i nā poʻe ʻē aʻe.
He knew there was no answer to the test.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻohe pane o ka hoʻokolohua.
A chemist, he made hydrogen gas.	He kanaka chemist, hana ʻo ia i ke kinoea hydrogen.
In other words, he chose a very large house.	ʻO ke ʻano, ua koho ʻo ia i kahi hale nui loa.
People need to be careful about their personal information.	Pono nā kānaka e makaʻala i kā lākou ʻike pilikino.
Factories increase pollutants.	Hoʻonui nā hale hana i nā mea haumia.
Clouds flew lazily over the dark morning sky	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka
Vote for one except one.	E koho balota no kekahi koe wale no.
It was difficult to remove the sugarcane.	Ua paʻakikī ka wehe ʻana i ke kō.
This change will apply to the poor.	E pili ana keia hoololi i ka poe ilihune.
They fled in terror from the ship.	Heʻe lākou me ka weliweli mai ka moku pahu.
An inflatable stick was pounded into the pool.	Ua kuʻi ʻia kahi lāʻau inflatable i loko o ka pā kai.
The wet dogs licked their feet.	Ua palu nā ʻīlio pulu i ko lākou mau wāwae.
That idea is very rare.	He kakaikahi loa ia manao.
To prepare the dough, combine flour, yeast, water and salt.	No ka hoʻomākaukauʻana i ka palaoa, e hui i ka palaoa, ka hū, ka wai a me ka paʻakai.
The sky was filled with the sound of the waves on the beach.	Ua piha ka lewa i ka leo o ka nalu i kahakai.
We’ve seen aclohol in a culture of hamburgers.	Ua ʻike mākou i ka aclohol i kahi moʻomeheu o nā hamburger.
She started to cry.	Ua hoʻomaka ʻo ia e uē.
Gales turned farms into soil.	Ua hoʻohuli ʻo Gales i nā māla mahiʻai e lilo i lepo.
The house stands alone in the woods.	Kū hoʻokahi ka hale i ka ululāʻau.
He made the key by cutting the lemon.	Ua hana ʻo ia i ke kī ma ka ʻoki ʻana i ka lemona.
We went by metro.	Hele mākou ma ka metro.
It’s not the same everywhere.	ʻAʻole like ia ma nā wahi a pau.
One’s happiness is natural.	He mea maʻamau ka hauʻoli o kekahi.
Laughter could be heard from the store.	Hiki ke lohe ʻia ka ʻakaʻaka mai ka hale kūʻai.
Why did you decide to quit your job?	He aha kāu i hoʻoholo ai e haʻalele i kāu hana?
While living there, the people were undressed and dressed in red.	Ma ka noho ʻana, ʻaʻole i kahi ʻia nā kānaka a ua ʻaʻahu ʻulaʻula.
The neighbor is bad.	He mea ino ka hoalauna.
The knife cuts the bread well.	ʻOki maikaʻi ka pahi i ka berena.
Good navigation.	Maikaʻi ka hoʻokele.
They take their packages.	Lawe lākou i kā lākou mau pūʻolo.
Only a small number of people did so.	He hapa uuku wale no kanaka i hana pela.
His clothes are torn.	Ua weluwelu kona lole.
To reduce poaching, many parks now have war guards.	No ka hoʻohaʻahaʻa ʻana i ka poaching, nui nā paka i kēia manawa he mau kiaʻi kaua.
These animals provide food, clothing and wool.	He kumu ʻai kēia mau holoholona, ​​ʻaʻahu a me ka hulu hipa.
It is important to change their business hours.	He mea koʻikoʻi ka hoʻololi ʻana i kā lākou mau hola kālepa.
The aroma of cooking was widespread.	Ua laha ka ʻala o ka kuke ʻana.
He always pays his bills on time.	Uku mau ʻo ia i kāna mau pili i ka manawa.
He drank from the jug of water.	Ua inu ʻo ia i ka ipu wai.
I can’t change history.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ka mōʻaukala.
Everyone has their own place.	Ua loaʻa i kēlā me kēia mea kona wahi ponoʻī.
She would put the cake on a plate and serve it to him.	Kau ʻo ia i ka keke ma luna o kahi pā a lawelawe iā ia.
He could not finish all the food.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopau i nā mea ʻai a pau.
These men are like farmers.	Me he mau kanaka mahiʻai lā kēia mau kāne.
Each kernel contains an embryo that provides food to the plant.	Loaʻa i kēlā me kēia kernel kahi embryo hāʻawi i ka meaʻai i ka mea kanu.
Service terminated.	Ua hoʻopau ʻia ka lawelawe.
The referee allowed the goal for offside.	Ua ʻae ka luna hoʻoponopono i ka pahu hopu no ka offside.
You have to be a little patient.	Pono ʻoe e hoʻomanawanui iki.
The shining sun awakened the mirror.	Ua hoʻāla ka lā ʻālohilohi i ke aniani.
As an entomologist, he studied the stairs.	Ma ke ʻano he entomologist, aʻo ʻo ia i nā ʻanuʻu.
I wrote three times.	Ua kākau wau ʻekolu manawa.
He put his cup on the table.	Ua waiho ʻo ia i kāna kīʻaha ma luna o ka pākaukau.
The technician carefully connects the wires.	Hoʻopili pono ke technician i nā uea.
Knowledge is controversial.	He hoʻopaʻapaʻa ka ʻike.
I ate at many restaurants.	Ua ʻai au ma nā hale ʻaina he nui.
Mosquitoes are an important source of wealth for many animals.	He kumu waiwai nui ka namu no nā holoholona he nui.
What if they don’t?	Pehea inā nele lākou?
To catch grumbling about something.	No ka hopu ʻana i ka ʻōhumu no kekahi mea.
Goldfinches and woodpeckers eat their eggs.	ʻAi ʻo Goldfinches a me nā woodpeckers i kā lākou mau hua.
There are many benefits of the manufacturer.	Nui nā pono o ka mea hana.
The plant is much smaller than a cultivar.	Ua ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka meakanu ma mua o kahi maʻa.
No one went out at night in the winter.	ʻAʻohe kanaka i hele i ka pō i ka hoʻoilo.
Human activities have severely damaged ecosystems.	Ua hoʻopōʻino nui nā hana kanaka i nā kaiaola.
He grew up like a tiger.	Ua ulu aʻe ʻo ia me he tiger lā.
The miners opposed the ban.	Ua kūʻē ka poʻe miners i ka pāpā.
The professor was sick.	Ua ma'i ka polopeka.
He drank a lot of water in the summer.	Inu nui ʻo ia i ka wai i ke kauwela.
The scientist said the same.	Ua ʻōlelo ka ʻepekema i ka like.
Driving on the highway is horrible.	He mea weliweli ke kaʻa kaʻa ma ke ala kaʻa.
He says this is not a good time.	ʻŌlelo ʻo ia ʻaʻole kēia manawa maikaʻi.
We need three bottles of water.	Pono mākou i ʻekolu ʻōmole wai.
The store will close soon.	E pani koke ka hale kūʻai.
A horse led the journey.	He lio i alakai i ka huakai.
The milk is angry.	Huhū ka waiū.
They express abstract ideas.	Hōʻike lākou i nā manaʻo abstract.
Women are not allowed to vote.	ʻAʻole ʻae ʻia nā wahine e koho balota.
The woman looked wearily out the window.	Nānā luhi ka wahine ma ka puka makani.
The kids are jumping on the trampoline.	E lele ana nā keiki ma luna o ka trampoline.
Tobacco smoke rolled around him.	Ua kaa ka uahi paka a puni ia.
The clouds were low and thick.	Ua haʻahaʻa a mānoanoa nā ao.
It is a scent.	He ala ala ʻo ia.
The band plays until late at night.	Hoʻokani ka bana a hiki i ka pō.
The black key in the cup is very strong.	He ikaika loa ke kī ʻeleʻele i loko o ke kīʻaha.
Foreign voices are silenced in the distance.	Paʻa mālie nā leo ʻē i kahi mamao.
They believe the storm is divine punishment.	Manaʻo lākou he hoʻopaʻi akua ke kaiakahinaha.
His men painted the walls of the cave, perhaps to tell a story.	Ua pena nā kānaka ana i nā paia o ke ana, no ka haʻi moʻolelo paha.
This is the cause of his pain.	ʻO kēia ke kumu o kona ʻeha.
Carefully store crab cakes in the refrigerator.	E mālama pono i nā keke pāpaʻi i loko o ka pahu hau.
Before you leave, please close the windows.	Ma mua o kou haʻalele ʻana, e ʻoluʻolu e pani i nā puka makani.
Two drinking pipes were provided.	Ua hoʻolako ʻia ʻelua paipu no ka inu ʻana.
The cat looked at his gaze in the pond.	Nana ka popoki i kona nanaina i loko o ka loko.
She decided to redecorate the room.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻonani hou i ka lumi.
Where did all this fruit come from?	No hea mai keia hua a pau?
This file contains large papers.	Aia nā pepa nui i kēia faila.
The farmer ate better than the ten workers in the prison.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻai ʻana o ka mea mahiʻai ma mua o nā limahana he ʻumi ma ka hale paʻahao.
First, we need to distinguish between action and play.	ʻO ka mea mua, pono mākou e hoʻokaʻawale i waena o ka hana a me ka pāʻani.
It was time to kill, he said.	ʻO ka manawa pepehi, ʻōlelo ʻo ia.
When you travel, you need to eat food.	I ka hele ʻana, pono ka ʻai ʻana i nā mea ʻai.
The police told them.	Ua ʻōlelo ka makai iā lākou.
He looked at her worriedly.	Nānā ʻo ia iā ia me ka hopohopo.
The company announced earnings last year.	Ua hoʻolaha ka ʻoihana i ka loaʻa kālā i ka makahiki i hala.
The children sing in the dance.	Hīmeni nā keiki i ka hula.
To prevent an attack, the fort was firmly planted.	No ka pale ʻana mai ka hoʻouka ʻana, ua paʻa pono ka pā kaua.
Xerxes took himself in the car	Ua lawe ʻo Xerxes iā ia iho ma ke kaʻa
He challenged his statement with promises.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i kāna ʻōlelo me nā ʻōlelo hoʻohiki.
There are many young people to study there.	Nui nā ʻōpio e aʻo ma ia wahi.
He greeted me with a distant voice.	Aloha mai ʻo ia iaʻu me ka leo mamao.
A powerful steam engine is not necessary.	ʻAʻole pono ka ʻenekini mahu ikaika.
The problem is global, not local.	He honua ka pilikia, ʻaʻole kūloko.
The monkey carts were replaced.	Ua pani ʻia nā kaʻa monkey.
He took good care of his house.	Ua mālama nui ʻo ia i kona hale.
Houses were severely damaged by earthquakes.	He pōʻino nui nā hale i nā olai.
They will not harm.	ʻAʻole lākou e hoʻopōʻino.
New federal punishment leaders are the reason for the celebration.	ʻO nā alakaʻi hoʻopaʻi aupuni hou ke kumu no ka hoʻolauleʻa.
Dig this with a knife.	E eli i keia me ka pahi.
He repeated his question, with more intent.	Ua haʻi hou ʻo ia i kāna nīnau, me ka ʻoi aʻe o ka manaʻo.
It will be greatly celebrated.	E hoʻolauleʻa nui ʻia.
They tried to save.	Ua ho'āʻo lākou e hoʻopakele.
Lack of land was a big problem.	He pilikia nui ka nele o ka ʻāina.
Choose carrots carefully.	E koho pono i nā kāloti.
For cow’s milk, some farmers use a special tool.	No ka waiū bipi, hoʻohana kekahi poʻe mahiʻai i kahi mea hana kūikawā.
Travel hours are required.	Pono nā hola huakaʻi.
For the first time they fell in love.	Akahi no laua i aloha ai.
Punk comes in all shapes and sizes.	Hele mai ʻo Punk i nā ʻano ʻano like ʻole.
Because of the scarcity of water, the small community asked.	No ka ʻuʻuku o ka wai, ua noi ke kaiāulu liʻiliʻi.
The rebels were able to obscure our view.	Ua hiki i nā kipi ke hoʻohālua i ko mākou wahi nānā.
Moses was very troubled by the battle.	Ua pilikia loa o Mose i ke kaua.
He was released for rebellion.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia no ke kipi.
The floor was covered with stone slabs.	Ua uhi ʻia ka papahele i nā papa pōhaku.
His house was a hundred years old.	He haneri makahiki kona hale.
My mom often gave me a bath.	Hāʻawi pinepine koʻu māmā iaʻu i ka ʻauʻau.
He was young, but he was rich.	He ʻōpiopio ʻo ia, akā ua waiwai ʻo ia.
He took good care of his patients.	Ua mālama maikaʻi ʻo ia i kāna mau maʻi.
The company’s financial growth has been strong.	He ikaika ka ulu kālā o ka hui.
He knew the speed of thought.	Ua ʻike ʻo ia i ka wikiwiki o ka manaʻo.
A generation ago, they had few options.	ʻO kekahi hanauna i hala aku nei, liʻiliʻi nā koho i wehe ʻia iā lākou.
A car caught fire on the road last night.	Ua wela kekahi kaa i ke ahi ma ke alanui i ka po nei.
The two governments discussed economic policies.	Ua kūkākūkā nā aupuni ʻelua i nā kulekele hoʻokele waiwai.
The air outside is very low for most people.	ʻO ka ea ma waho he haʻahaʻa loa no ka hapa nui o nā kānaka.
Who can write like this?	ʻO wai ka mea hiki ke kākau e like me kēia?
In this tomb are many graves.	Ma keia ilina he nui na lua kupapau.
These things are usually done very far away.	ʻO ka mea maʻamau ke hana ʻia ia mau mea ma kahi mamao loa mai ʻaneʻi.
The men were fighting with sticks and helmets.	E hakaka ana na kanaka me ka laau a me ka mahiole.
The sun rises in the spring sky.	Pupuu mai ka lā i ka lani puna.
The school was covered with snow.	Ua uhi ʻia ke kula me ka uhi hau.
Many painters are notorious for their deception.	Ua kaulana nā mea pena kiʻi he nui no kā lākou hoʻopunipuni.
His job here is to help people.	ʻO kāna hana ma ʻaneʻi e kōkua i nā kānaka.
Even so, he was a good man.	ʻOiai ʻo ia, he kanaka maikaʻi nō ia.
Education is the best way to protect a nation.	ʻO ka hoʻonaʻauao ke ala maikaʻi loa e pale ai i ka lāhui.
Yes, we took about four hours, so about an hour.	ʻAe, ua lawe mākou ma kahi o ʻehā hola, no laila ma kahi o hoʻokahi hola.
The fishing company decided to go fishing.	Ua hoʻoholo ka hui lawaiʻa e hele i ka lawaiʻa.
Remove the leaves from the asparagus.	Wehe i nā lau mai ka asparagus.
This city is famous for its architecture.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale kaulana no kona hoʻolālā.
They were later released.	Ua hoʻokuʻu ʻia lākou ma hope.
He stole beautiful things from the rich old man.	Ua ʻaihue ʻo ia i nā mea nani mai ka ʻelemakule waiwai.
The cat stares fearlessly with its enemies.	Haka wiwo ole ka popoki me kona mau enemi.
The question of responsibility.	ʻO ka nīnau o ke kuleana .
No paintings were posted.	ʻAʻole i kau ʻia nā kiʻi pena.
He was very clever to do wrong just like that.	He akamai loa ʻo ia e hana hewa e like me ia.
He was a foodie.	He mea ʻai meaʻai ʻo ia.
There are some schools that ban jeans.	Aia kekahi mau kula i nā lole lole e pāpā ana i nā jeans.
The majestic eagle flew over the valley.	Ua lele ka ʻaeto hanohano ma luna o ke awāwa.
A scientific experiment based on experiments on animals.	ʻO kahi hoʻokolohua ʻepekema e pili ana i nā hoʻokolohua ma luna o nā holoholona.
The backyard is littered with old rubbish.	Hoʻopiha ʻia ke kuaʻāina i nā ʻōpala kahiko.
Accurate measurements can be taken in experiments.	Hiki ke lawe ʻia nā ana pololei ma nā hoʻokolohua.
Belief is your own business.	ʻO ka manaʻoʻiʻo kāu ʻoihana ponoʻī.
The door was opened, and the customer came out.	Ua wehe ʻia ka puka, a puka akula ka mea kūʻai i waho.
The availability of fresh water is declining rapidly.	Ke emi wikiwiki nei ka loaʻa ʻana o ka wai honua hou.
His eyes were fixed on her.	Ua kau kona mau maka iā ia.
If the family is large, they need to be moved often.	Inā nui ka ʻohana, pono e hoʻoneʻe pinepine ʻia.
The customer assured him that the product was very good.	Ua hōʻoia ka mea kūʻai aku iā ia he maikaʻi loa ka huahana.
The factory had been burning smoke for miles around.	Ua puhi ka hale hana i ka uahi no na mile a puni.
He lived an hour from town.	Noho ʻo ia i hoʻokahi hola mai ke kūlanakauhale aku.
The robot is designed to kill flies.	Hoʻolālā ʻia ka lopako e pepehi i nā nalo.
The guard turns to the noisy crowd.	Huli ke kiaʻi i ka lehulehu walaʻau.
We gambled all night.	Piliwai mākou i ka pō a pau.
He was so angry he couldn't speak.	Ua huhū loa ʻo ia, ʻaʻole hiki iā ia ke ʻōlelo.
The government has exposed the corruption in the education sector.	Ua hōʻike ke aupuni i ka palaho i loko o ka ʻoihana naʻauao.
A girl was born in the forest some time ago.	Ua hānau ʻia kekahi kaikamahine i loko o ka ululāʻau i kekahi manawa i hala.
He did not know why she was upset with him.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ke kumu o kona hoʻonāukiuki ʻana iā ia.
Fallen buildings scatter the land.	Hoʻopuehu nā hale hiolo i ka ʻāina.
What we need to avoid is negative thinking.	ʻO ka mea e pono ai mākou e pale aku, ʻo ka noʻonoʻo maikaʻi ʻole.
They were opposed by the mainstream religion.	Ua kūʻē ʻia lākou e ka ʻoihana hoʻomana koʻikoʻi.
The research is done to find out what the public thinks.	Hana ʻia ka noiʻi no ka ʻike ʻana i ka manaʻo o ka lehulehu.
He drank water before every meal.	Inu ʻo ia i ka wai ma mua o kēlā me kēia ʻai.
Ideal for adding color to a cake.	He kūpono no ka hoʻohui ʻana i ke kala i kahi keke.
No one believes.	ʻAʻohe kanaka manaʻoʻiʻo.
The room was very comfortable.	He ʻoluʻolu loa ka lumi.
The referendum did not give the desired result.	ʻAʻole i hāʻawi ka referendum i ka hopena i makemake ʻia.
The factory was cleaned up after his death.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ka hale hana ma hope o kona make ʻana.
Portland brown cement was used to seal the wall.	Ua hoʻohana ʻia ka sima portland brown e hoʻopaʻa i ka pā.
The road is blocked with cars.	Paʻa ke alanui me nā kaʻa.
So he went and refused to look back.	No laila, hele ʻo ia a hōʻole e nānā i hope.
The problem is not fixed.	ʻAʻole paʻa ka pilikia.
The killer was killed after the incident.	Ua pepehi ka mea pepehi kanaka ma hope o ka hana.
Researchers are shocked to find something wrong.	Pīhoihoi ka poʻe noiʻi i ka ʻike ʻana i kahi hewa.
It’s a powerful new painkiller.	He lāʻau ʻeha hou ikaika.
The cliff is slippery.	Pahee ka pali.
Do not throw away that garment.	Mai hoolei i kela kapa.
His heart was broken.	Ua haki kona puʻuwai.
The glass was broken in the end.	Ua naha ka aniani i ka hopena.
These different men were known for their bravery and intelligence.	ʻIke ʻia kēia mau kāne ʻokoʻa no ko lākou koa a me ke akamai.
The amount of noise pollution is on the rise.	Ke piʻi aʻe nei ka nui o ka pollution walaʻau.
The heat of the sun could not bear the sun.	ʻO ka wela o ka lā i hiki ʻole ke hoʻomanawanui i ka lā.
The window breaks, sending the pieces to the captain.	Nahā ka puka makani, e hoʻouna ana i nā ʻāpana ma ke kapena.
The sea or the current can do a lot of damage.	Hiki i ke kai a i ʻole ke kahe ʻana o ke kai ke hoʻopōʻino nui.
He sat quietly, listening to everything she said.	Noho mālie ʻo ia, e hoʻolohe ana i kāna ʻōlelo a pau.
There was a fire that consumed the house.	He ahi i pau loa ka hale.
Everyone needs a second.	Pono nā kānaka a pau i ka lua.
These protests are calling for a decision -making process.	Ke kāhea nei kēia mau kūʻē ʻino i ka hana hoʻoholo.
It is expressed by a sense of goodwill or trust.	Hōʻike ʻia e ka manaʻo o ka manaʻo maikaʻi a i ʻole ka hilinaʻi.
Arthur drank coffee from his cup.	Ua inu ʻo Arthur i ka kofe mai kāna kīʻaha.
Some of the chemicals are found in drinking water.	Loaʻa nā ʻāpana o nā kemika i ka wai inu.
The country was in trouble because of the heavy rains.	Ua pilikia ka ʻāina i ka ua nui.
March is the month when a woman matures.	ʻO Malaki ka mahina e oʻo ai ka wahine.
The factory is close to the village post office.	Kokoke ka hale hana i ka hale leta kauhale.
The peregrine falcon often returns to the land of its companion.	Hoʻi pinepine ka peregrine falcon i ka ʻāina o kāna hoa.
Some scholars have suggested this idea.	Ua manaʻo kekahi poʻe akamai i kēia manaʻo.
Summer is approaching.	Ke kokoke mai nei ke kau wela.
The controversy is escalating.	Ke piʻi nei ka paio.
To ensure our safety, the army had to be strengthened.	No ka hōʻoia ʻana i ko mākou palekana, pono e hoʻoikaika ʻia ka pūʻali koa.
He always complained.	Hoʻopiʻi mau ʻo ia.
They explained how noise polluted the birds.	Ua wehewehe lākou i ka hoʻohaumia ʻana o ka walaʻau i nā manu.
At the funeral, the speaker spoke of his goodness.	Ma ka hoolewa, ua olelo ka haiolelo i kona maikai.
I know these protests are unnecessary.	ʻIke wau ʻaʻole pono kēia mau mea kūʻē.
A treaty of friendship was signed.	Ua pūlima ʻia he kuʻikahi hoaloha.
New homes are growing everywhere.	Ke ulu nei nā hale hou ma nā wahi a pau.
The poor of the city shall be drunken with wine.	Ua ulu ka mea inu i ka poe ilihune o ke kulanakauhale.
Her store was stolen that summer.	Ua ʻaihue ʻia kāna hale kūʻai i kēlā kauwela.
Things are growing at a rapid pace.	Ke ulu nei nā mea i ka wikiwiki wikiwiki.
Everyone helped dig the grave.	Ua kōkua nā kānaka a pau e ʻeli i ka lua kupapaʻu.
Many question the worth of a large army.	He nui ka poʻe e nīnau i ka pono o ka pūʻali koa nui.
I am writing a book about the history of coffee.	Ke kākau nei au i puke e pili ana i ka mōʻaukala o ke kofe.
Our forest is home to the most abundant wildlife.	ʻO ka wahi o nā mea olaola nui loa ko mākou nahele.
The whole house was dirty.	Ua lepo ka hale a pau.
She was a kind and loving woman, loved by many.	He wahine ʻoluʻolu a aloha ʻia, aloha ʻia e nā mea he nui.
Some geographers are calling for more work.	Ke kāhea nei kekahi poʻe kālaihonua i ka hana ʻoi aku ka nui.
No numbers are found in the list.	ʻAʻole i ʻike hou ʻia kekahi helu i ka papa inoa.
The belt is missing.	Ua nalowale ke kāʻei.
The path was blocked by a forest that was almost inaccessible.	Ua ālai ʻia ke ala e kahi ululāʻau ʻaneʻane hiki ʻole ke komo.
And all life on the earth had ended.	A ua pau ka nui o ke ola ma ka honua.
Toss the meat into the pot.	E hoʻolei i ka ʻāpana ʻiʻo i loko o ka ipuhao.
The powder dissolves easily in water.	Hoʻoheheʻe maʻalahi ka pauka i ka wai.
Wash your feet on the mat before you enter.	E holoi i kou mau wāwae ma ka moena ma mua o kou komo ʻana.
He assured me of his support.	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia iaʻu i kāna kākoʻo.
The watch glass is filled with sand and broken glass.	Hoʻopiha ʻia ke aniani hola i ke one a me ke aniani haki.
The chief commanded his servants to protect the old man.	Kauoha ke Alii i kana mau kauwa e hoomalu i ka elemakule.
The price of basic commodities has continued to rise.	Ua piʻi mau ke kumukūʻai o nā waiwai kumu.
He saw it in his best way.	ʻIke ʻo ia ma kāna ʻano maikaʻi loa.
I am tired.	Ua luhi au.
You don’t know what you’re going to get!	ʻAʻole ʻoe i ʻike i kāu mea e loaʻa ai!
They were denied access to that party.	Ua hōʻole ʻia ko lākou komo ʻana i kēlā pāʻina.
You don’t see me standing in a line.	ʻAʻole ʻoe e ʻike iaʻu e kū ana ma kahi laina.
Too much of this drug can kill people.	ʻO ka nui o kēia lāʻau e make ai ke kanaka.
He started slowly.	Hoʻomaka mālie ʻo ia.
All clothes are washed before being tied for giving.	Holoi ʻia nā lole a pau ma mua o ka hoʻopili ʻia ʻana no ka hāʻawi ʻana.
The government refused to comply with the order.	Ua hōʻole ke aupuni i ka hoʻokō ʻana i ke kauoha.
Before we started getting to know each other, we rarely talked.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana e ʻike kekahi i kekahi, kākaʻikahi mākou e kamaʻilio.
He is the enemy of wealthy land.	He ʻenemi ia o ka ʻāina waiwai.
There are two important facts about mathematics.	ʻElua mau mea waiwai nui e pili ana i ka makemakika.
Iron and steel were used to build roads.	Hoʻohana ʻia ka hao a me ke kila i ke kūkulu ʻana i nā alanui.
Using this method, we can cut the bread with a fork.	Ke hoʻohana nei i kēia ʻano, hiki iā mākou ke ʻoki i ka berena me ka ʻoki.
The guards were a comfort.	He mea hōʻoluʻolu nā kiaʻi kiaʻi.
So you have to re -learn everything.	No laila pono ʻoe e aʻo hou i nā mea āpau.
The crab crawled over the fence in pain.	Kolo aku ka pāpaʻi i luna o ka pā me ka ʻeha.
They were charged with polygamy.	Hoʻopiʻi ʻia lākou me ka poligami.
No one knew.	ʻAʻohe kanaka i ʻike.
An ounce of protection is a pound of healing.	ʻO kahi auneke o ka pale ʻana he paona o ka ho'ōla.
He was a leader, very famous.	He alakaʻi ʻo ia, kaulana loa.
The concert in the concert hall was ice.	ʻO ka ʻaha mele ma ke keʻena ʻaha mele he mea hau.
This land seems fertile.	Me he mea lā ua momona kēia ʻāina.
The family joined the other animals.	Ua hui pū ka ʻohana me nā holoholona ʻē aʻe.
He didn't try to clean up his trash.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāʻo e hoʻomaʻemaʻe i kāna ʻōpala.
The first woman spoke to the president.	Haʻiʻōlelo ka wahine mua i ka pelekikena.
All of these bacteria are introduced into the body.	Hoʻokomo ʻia kēia mau bacteria a pau i loko o ke kino.
The birds are waking up with their distinctive tweeting sounds.	Ke ala nei nā manu me kā lākou kani tweeting ʻokoʻa.
I was asleep but I woke up with a burning sensation.	Ua hiamoe au akā ua ala au me ka wela wela.
Every nation in the world has a racial culture.	He moʻomeheu lāhui ko kēlā me kēia lāhui o ka honua.
You are wondering why.	Ke haohao nei oe no ke aha.
I can’t believe how small he is.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona liʻiliʻi.
The rifle was lying on the bedside table.	E waiho ana ka panapana ma ka papakaukau moe.
The court heard several witnesses.	Ua lohe ka aha i kekahi mau mea hoike.
Usually, the road is lined with small stones.	ʻO ka maʻamau, paʻa ke alanui me nā pōhaku liʻiliʻi.
There is a large library near the park.	Aia kekahi hale waihona puke nui ma kahi kokoke i ka paka.
The fish was not tasty and it was wet.	He ʻono ʻole ka iʻa a he pulu.
But he refused to accept her offer.	Akā, hōʻole ʻo ia e ʻae i kāna hōʻailona.
My neighbor’s garden is bigger than mine.	ʻOi aku ka nui o ka māla o koʻu hoalauna ma mua o koʻu.
First, you need a large frying pan.	ʻO ka mua, pono ʻoe i kahi pā palai nui.
So the mind is the center of his worldview.	No laila ʻo ka noʻonoʻo ke kikowaena o kāna ʻike honua.
Beautiful flower gardens that are more laid out than that.	ʻO nā māla pua lā nani i hoʻopololei ʻia ma mua o kēlā.
The crowd of onlookers stared intently.	Ua haka pono ka lehulehu o ka poe nana aku.
Satellite images confirmed the scene.	Ua hōʻoia ʻia nā kiʻi Satellite ua pā ʻia ka wahi.
My land has beautiful mountains.	He mau mauna maikai ko'u aina.
He can’t do math!	ʻAʻole hiki iā ia ke hana makemakika!
This city was greatly blown up by the fighting.	Ua pahū nui ʻia kēia kūlanakauhale i ke kaua.
The factory produces tons of sugar every month.	Hoʻopuka ka hale hana i nā tona o ke koki i kēlā me kēia mahina.
I put his hands on his chest.	Piʻi au i kona mau lima ma luna o kona poli.
She brushed her dark black hair back.	Ua kāhili ʻo ia i kona lauoho ʻeleʻele ʻeleʻele i hope.
He was allowed to leave immediately.	Ua ʻae ʻia ʻo ia e haʻalele koke.
He struck a mosquito.	Ua hahau ʻo ia i kahi makika.
A child's toy can be called a "toy".	Hiki ke kapa ʻia kahi mea pāʻani a ke keiki "he mea pāʻani".
The food must flow from a well.	Pono e paheʻe ka meaʻai mai kahi puna.
Paths are left underground.	Waiho ʻia nā ala ma lalo o ka lepo.
Most women don’t have it.	ʻAʻole loaʻa ka hapa nui o nā wahine.
I can't hear you for the noise.	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe no ka walaʻau.
Your parents said your heart was healthy.	Ua ʻōlelo mai kou mau mākua ua olakino kou puʻuwai.
The wise sailors humbled the danger.	Ua hoʻohina haʻahaʻa nā luina akamai i ka ʻino.
The black uses fire to turn iron into steel.	Hoʻohana ka ʻeleʻele i ke ahi e hoʻohuli i ka hao i kila.
The extensible caboose is a problem car.	He kaʻa pilikia ka extensible caboose.
Water is essential food for all people.	He meaʻai pono ka wai no nā kānaka a pau.
Many describe this as a "true love story."	He nui ka poʻe i wehewehe i kēia he "moʻolelo aloha maoli."
It was reported that they had been thrown out of the enclosure.	Ua hōʻike ʻia ua kiola ʻia lākou i waho o ka pā.
He didn't pay attention to his progress.	Ua nānā ʻole ʻo ia i kāna mau holomua.
He was very proud of himself.	Haʻaheo loa ʻo ia iā ia iho.
They were in agreement.	Ua kuikahi lakou.
He wrote his memoirs.	Ua kākau ʻo ia i kāna mau memo.
The smell of cinnamon eats away at his nose.	ʻAi ka ʻala o ke kinamona ma kona ihu.
Stop looking at both sides!	E hooki i ka nānā ʻole ʻana i nā ʻaoʻao ʻelua!
The soldiers pursued the rebels.	Ua hahai na koa i na kipi.
We know, but the schmaltzy ad won’t run.	ʻIke mākou, akā, ʻaʻole e holo ka hoʻolaha schmaltzy.
The loud discussion began at lunch.	Ua hoʻomaka ke kūkākūkā walaʻau ma ka ʻaina awakea.
Factories were forced to close.	Ua koi ʻia nā hale hana e pani.
He ran out of the room.	Ua holo ʻo ia i waho o ka lumi.
Farmers have sent many of their produce abroad.	Ua hoʻouna nui aku ka poʻe mahiʻai i kā lākou huahana ma waho.
His address will be sent to you shortly.	E hoʻouna koke ʻia kāna helu wahi iā ʻoe.
The trees take a long time to cool the fence.	ʻO nā kumu lāʻau e hoʻolulu lōʻihi i ka pā.
A number cannot be added without.	ʻAʻole hiki ke hoʻonui ʻia kahi helu me ka ʻole.
Place a lid on the pot.	E kau i kahi poʻi ma luna o ka ipu hao.
The deputy chairman asked if there were any objections.	Ninau ka hope lunahoomalu ina he mea kue.
Those ideas are not clear.	ʻAʻole maopopo kēlā mau manaʻo.
We haven’t talked about anything personal before that.	ʻAʻole mākou i kamaʻilio e pili ana i kekahi mea pilikino ma mua o kēlā.
Mineral resources are scarce in the mountains of the area.	Kakaʻikahi nā kumuwaiwai mineral ma nā mauna o ia wahi.
Thousands of runners passed the finish line.	He mau tausani kukini i hala i ka laina hoʻopau.
None of the features are perfect.	ʻAʻohe o nā hiʻohiʻona i kūpono loa.
A clever plan was made.	Ua hana ʻia kahi hoʻolālā akamai.
It is possible to start small factories and factories in this way.	Hiki ke hoʻomaka i nā hale hana liʻiliʻi a me nā hale hana ma kēia ʻano.
In a quiet desert, water flows from the mountain	Ma kahi wao nahele mālie, kahe ka wai mai ke kuahiwi
It seems that they are eager to sell their property.	Me he mea lā, makemake nui lākou e kūʻai aku i kā lākou waiwai.
And the child came out of the woods, breathing.	Puka mai la ke keiki mai ka nahele mai, me ka hanu.
The farmers were working by day.	E hana ana ka poe mahiai i ka la.
Pedestrians stand to rest.	Kū ka poʻe holo wāwae e hoʻomaha.
Add the milk and sugar to the flour.	E hoʻohui i ka waiū a me ke kō i ka palaoa.
Ojya had nowhere else to go.	ʻAʻohe wahi ʻē aʻe o Ojya e hele ai.
Turing was not the progenitor of the modern computer.	ʻAʻole ʻo Turing ka progenitor o ke kamepiula hou.
Most computers are infected with viruses.	Pilikia ka hapa nui o nā kamepiula i nā mea hoʻomaʻi.
The problem was resolved peacefully.	Ua hoʻoholo ʻia ka pilikia me ka maluhia.
The soup is steaming.	Ke mahu nei ka sopa.
To this day, she feels responsible.	A hiki i kēia manawa, manaʻo ʻo ia nona ke kuleana.
Write a word with the word ‘engine’.	E kākau i kahi ʻōlelo me ka huaʻōlelo 'engine'.
Farmers are feeling bad this year, he said.	He ʻino ka manaʻo o ka poʻe mahiʻai i kēia makahiki, wahi āna.
There is a river flowing through this city.	He muliwai e kahe ana ma keia kulanakauhale.
The island is a long language.	He ʻōlelo ʻāina lōʻihi ka mokupuni.
On the other hand, rebel forces seized new territory.	Ma kekahi ʻaoʻao, ua hopu nā pūʻali kipi i kahi ʻāina hou.
The steps form permanent columns.	Hoʻokumu nā ʻanuʻu i nā kolone mau.
The child closes his eyes tightly.	Hoʻopili paʻa ke keiki i kona mau maka.
Today she is thankful that she is not the only one.	I kēia lā ua mahalo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia wale nō.
He read a short message.	Heluhelu ʻo ia i kahi ʻōlelo pōkole.
This study explored the concept of independent thinking.	Ua ʻimi kēia haʻawina i ka manaʻo o ka manaʻo kūʻokoʻa.
One witness said he was hot everywhere.	Ua ʻōlelo kekahi mea hōʻike ua wela ʻo ia ma nā wahi āpau.
The sky was full of ancient stars.	Ua piha ka lani i nā hōkū kahiko.
Make me a sandwich.	E hana i kahi sanwiti na'u.
Create new memories, new ideas.	Hana i nā hoʻomanaʻo hou, nā manaʻo hou.
She always took care of her sister's children.	Mālama mau ʻo ia i nā keiki a kona kaikuahine.
The project was written by a computer.	Ua kākau ʻia ka papahana e kahi kamepiula.
Glass is often used in the construction of windows.	Hoʻohana mau ʻia ke aniani i ke kūkulu ʻana i nā puka makani.
The soil of this land can be fertile and fertile.	Hiki ke momona a momona ka lepo o kēia ʻāina.
Mother's and daughter's dress.	Ka lole makuahine a me ke kaikamahine.
Many castles collapsed after the deaths of their owners.	Nui nā hale kākela i hāʻule ma hope o ka make ʻana o nā mea nona.
A rebellion of silence.	He kipi o ka hamau.
The world heritage site is a tourist attraction.	He wahi mākaʻikaʻi ke kahua hoʻoilina honua.
He earned a first -class degree in physics.	Ua loaʻa iā ia ke kēkelē papa mua ma ka physics.
More boys than girls went to college.	ʻOi aku ka nui o nā keikikāne ma mua o nā kaikamāhine i hele i ke kulanui.
Working or playing, you need to get enough sleep.	Hana a pāʻani paha, pono e lawa ka hiamoe.
This difficult journey was worth it.	Ua kūpono kēia huakaʻi paʻakikī.
Local police arrested the resident.	Ua hopu nā mākaʻi kūloko i ke kamaʻāina.
Hibernation is the release of physical activities.	ʻO ka hibernation ka hoʻokuʻu ʻana i nā hana kino.
Scientists believe that global warming is significant	Manaʻo ka poʻe ʻepekema he nui ka hoʻomehana honua
The chin picked up the stone.	Ua ʻōhie ka ʻauwae i ka pōhaku.
Her husband became ill immediately.	Ua maʻi koke kāna kāne.
Leaving is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka haʻalele.
He soon realized he had an alcohol problem.	Ua ʻike koke ʻo ia he pilikia ʻona kona.
He tried to remember what he had read.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻomanaʻo i kāna mea i heluhelu ai.
The old woman was terrified.	Weliweli ka luahine.
The reason is very bad.	He ino loa ke kumu.
This city	ʻO kēia kūlanakauhale
It is a natural story.	He moʻolelo kūlohelohe ʻo ia.
It is a simple question that requires a difficult answer.	He nīnau maʻalahi i koi ʻia kahi pane paʻakikī.
Residents gathered around the clean -up area, lighting torches and rubbish.	Ua ʻākoakoa nā kamaʻāina ma kahi hoʻomaʻemaʻe, ʻā nā lama a me nā ʻōpala.
None of the four workers were injured in the crash.	ʻAʻohe o nā limahana ʻehā i ʻeha i ka wā o ka ulia pōpilikia.
The luggage was taken by truck.	Ua lawe ʻia nā ukana ma ke kaʻa.
The sun had set behind the mountain.	Ua napoʻo ka lā ma hope o ke kuahiwi.
Wool and cotton add to our lives.	Hoʻonui ka huluhulu a me ka pulupulu i ko mākou ola.
Dragon flies are big and beautiful.	Nui a nani loa nā lele deragona.
The music is amazing today.	He mea kupanaha ka mele i kēia lā.
The cause of the fire is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ke ahi.
The message has been translated in this way.	Ua unuhi ʻia ka memo ma kēia ʻano.
The population will continue to grow	E hoʻomau ka ulu ʻana o ka lehulehu
He went fast, digging his piece.	Hele wikiwiki ʻo ia me ka puʻu ʻana i kāna ʻāpana.
The wind was warm and calm.	He mahana a mālie ka makani.
Music, film, and dance are fun.	He leʻaleʻa ke mele, ke kiʻi, a me ka hula.
The minister convened a meeting to resolve the issue.	Ua hoʻākoakoa ke kuhina i kahi hālāwai e hoʻoholo ai i ka hihia.
He walked slowly down the road.	Ua hele mālie ʻo ia i ke alanui.
The subpopulations represent countries.	Hoʻohālikelike nā subpopulations i nā ʻāina.
This book discusses the science of movement.	Hōʻike kēia puke i ka ʻepekema o ka neʻe.
I get the words of his friends.	Loaʻa iaʻu nā ʻōlelo a kona mau hoaaloha.
For safety reasons, the park does not have a freeway.	No nā kumu palekana, ʻaʻohe ala alanui ākea o kēia paka.
Next door was a large villa.	ʻO ka ʻaoʻao aʻe he villa nui.
The land was devastated by a terrible war.	Ua luku ʻia ka ʻāina i kahi kaua weliweli.
He decided it was impossible.	Ua hoʻoholo ʻo ia he mea hiki ʻole.
Outdoor tutoring is highly valued.	Manaʻo nui ʻia nā papahana aʻo ma waho.
The President opened the meeting with a speech.	Ua wehe ka peresidena i ka halawai ma ka haiolelo ana.
The loud noise stunned them both.	ʻO ka walaʻau nui i hoʻopuʻuhia iā lāua.
He arrived just in time to grab the car.	Ua hōʻea ʻo ia i ka manawa kūpono e hopu i ke kaʻa.
Do not leave pottery around the house.	Mai waiho i nā kīʻaha lepo a puni ka hale.
The use of saigas to cut canals is increasing.	Ke piʻi nei ka hoʻohana ʻana i nā saigas e ʻoki i nā ʻauwai.
Fifteen years is a time to work hard.	He ʻumikūmālima makahiki ka manawa e hana nui ai.
He took notes on his desk.	Lawe ʻo ia i nā memo ma kāna papa.
Eli, eli, eli.	Eli, eli, eli.
The professor is in the university office.	Aia ka polopeka ma ke keʻena kulanui.
Tonight, he will call.	I kēia ahiahi, e kelepona ʻo ia.
The firefighters thought the building had been abandoned.	Ua manaʻo ka poʻe puhi ahi ua haʻalele ʻia ka hale.
Dark clouds flew lazily over the dark morning sky.	Ua ʻauheʻe palaualelo nā ao ʻeleʻele ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
Crocodiles are dangerous to wild animals.	He pōʻino nā Crocodiles i nā holoholona hihiu.
According to common wisdom, no one should be together.	Wahi a ka naʻauao maʻamau, ʻaʻole pono e hui pū kekahi.
They floated on the water.	Holo lākou ma luna o ka wai.
It is important to ensure the reliability of the data.	Pono e hōʻoia i ka hilinaʻi o ka ʻikepili.
The word is mysterious	He pohihihi ka olelo
Returning is not optional.	ʻAʻole koho ka hoʻi ʻana.
Who are they	ʻO wai lākou?
Bacteria are found in all parts of our environment.	Aia nā bacteria ma nā wahi a pau o ko kākou kaiapuni.
The computer was up and shut down.	Ua hoʻāla ʻia ke kamepiula a hoʻopaʻa ʻia.
You need to do some work.	Pono ʻoe e hana i kekahi mau hana.
Every now and then, the ocean guards over them.	I kēlā manawa a i kēia manawa, kahu ka moana ma luna o lākou.
From sadness to happiness.	Mai ke kaumaha a hiki i ka hauʻoli.
The villagers carved a pattern in the tree.	Ua kālai nā kamaʻāina i kahi hoʻolālā i loko o ke kumu lāʻau.
He sat on a chair, crying.	Noho ʻo ia ma kahi noho, e uē ana.
He was very forgiving for his words.	Ua kala nui ʻo ia no kāna ʻōlelo.
Leave the light on.	Waiho i ke kukui.
They have ears.	He mau pepeiao ia.
The crime was not decided.	ʻAʻole i hoʻoholo ʻia ka hewa.
We spent the evening on the beach.	Noho mākou i ke ahiahi ma kahakai.
The song of the birds faded softly as night fell.	Ua mae mālie ke kani manu i ka hāʻule ʻana o ka pō.
We open our hearts to those who have left, he said.	Wehe mākou i ko mākou naʻau i ka poʻe haʻalele, wahi āna.
In every house you will find treasures.	Ma kēlā me kēia hale e loaʻa iā ʻoe nā waiwai waiwai.
The pollution of this river is serious.	Koʻikoʻi ka haumia o kēia muliwai.
The picture shows no signs of earning money.	ʻAʻole hōʻike ke kiʻi i nā hōʻailona o ka loaʻa kālā.
It was a peaceful protest.	He kūʻē maluhia.
The panda bear lives in this zoo.	Noho ka bea panda ma kēia zoo.
Scientists are trying to develop farming methods that reduce pollution.	Ke hoʻāʻo nei nā ʻepekema e hoʻomohala i nā ʻano mahiʻai e hōʻemi i ka pollution.
A photograph of the defendant was taken by a witness.	Ua kiʻi ʻia kahi kiʻi o ka mea i hoʻopiʻi ʻia e kahi mea hōʻike.
Make a fire.	E hana i ke ahi.
We obtain and use natural resources.	Loaʻa a hoʻohana mākou i nā kumuwaiwai kūlohelohe.
We will keep a place in the wardrobe.	E mālama mākou i kahi wahi i loko o ke kapa lole.
Then a big wind blew.	A laila, pā mai ka makani nui.
The three of them got drunk, danced and sang.	Ua ʻona lākou ʻekolu, hula a hīmeni.
The growing rainforest threatens the entire country.	Hoʻoweliweli ka wao nahele ulu i ka ʻāina holoʻokoʻa.
One must have the courage to fight with the demons within.	Pono kekahi i ka wiwo ʻole e hakakā me nā daimonio o loko.
Decide which of the options you want to buy.	E hoʻoholo i kahi o nā koho āu e kūʻai ai.
He ran after shouting insults.	Holo ʻo ia ma hope o kāna ʻuā ʻana i nā ʻōlelo hōʻino.
The city was full and noisy.	Ua piha a walaʻau ke kūlanakauhale.
I will be with you before the sun goes down.	E noho pū wau me ʻoe ma mua o ka napoʻo ʻana o ka lā.
The garage is across the street.	Aia ka hale kaʻa ma kekahi alanui.
The rain was falling on the old tent.	Pulu ka ua ma ka hale lole kahiko.
Deplete yourself of unhealthy energy, try the sun.	E hoʻopau iā ʻoe iho i ka ikehu maikaʻi ʻole, e hoʻāʻo i ka lā.
The drummer is strong.	Ua ikaika ka mea pahu.
This agreement must be enforced immediately.	Pono e hoʻokō koke ʻia kēia ʻaelike.
Young people can buy cars.	Hiki i nā ʻōpio ke kūʻai i nā kaʻa.
I was confused by his performance.	Pioloke au i kāna hana.
The room quickly cooled down at noon.	Ua maʻalili koke ka lumi i ka lā awakea.
We are going to disaster.	Ke hele nei mākou i ka pōʻino.
The wilderness of the land is gently encircled.	Hoʻopili mālie ʻia ka wao nahele o ka ʻāina.
The beach quickly drew crowds.	Ua huki koke ke kahakai i ka lehulehu.
Try to throw the ball to the wall.	E ho'āʻo e kiola i ka pōleʻa i ka pā.
As a result, he felt sad.	ʻO ka hopena, ua manaʻo ʻo ia i ke kaumaha.
Due to yesterday’s rain, the plants are falling apart this year.	Ma muli o ka ua i nehinei, hāʻule nā ​​mea kanu i kēia makahiki.
Some members of the audience were shocked.	Ua paʻi kekahi poʻe o ke anaina.
His status quickly declined.	Ua emi koke kona kūlana.
The chicken is bigger and redder.	ʻOi aku ka nui a ʻulaʻula ka moa.
He had land to farm.	Ua loaʻa iā ia kekahi ʻāina no ka mahiʻai.
Who can help but appreciate it?	ʻO wai ka mea hiki ke kōkua akā mahalo iā ia?
Dogs love it.	Aloha nui nā ʻīlio.
The people who live in this city are happy with the snow.	ʻO ka poʻe e noho ana ma kēia kūlanakauhale, hauʻoli ka hau.
The telescope can provide amazing images of distant galaxies.	Hiki i ke telescope ke hāʻawi i nā kiʻi kupaianaha o nā galaxies mamao.
The flag is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka paʻi hae.
He was called by the name of the chief.	Kāhea ʻia ma ka inoa o ke aliʻi.
An old quarrel with a new one.	He hakaka kahiko i ʻā hou aʻe.
Remove pancakes from hot plate.	E hoʻokuʻu i nā pancakes mai ka pā wela.
The new systems will include highways, airplanes, and railway systems.	Aia i loko o nā ʻōnaehana hou nā alaloa, nā mokulele, a me nā ʻōnaehana kaʻaahi.
This painting was created by an artist.	Ua hana ʻia kēia kiʻi e kekahi mea pena kiʻi.
Surprisingly the cattle of the restaurant.	Kahaha ka pipiʻi o ka hale ʻaina.
We plan to improve the environment in the city.	Hoʻolālā mākou e hoʻonui i ke kaiapuni i ke kūlanakauhale.
According to the government, there are two main reasons.	Wahi a ke aupuni, ʻelua kumu nui.
Don't be afraid, he has something else.	Mai makaʻu, he mea ʻē wale nō kāna.
I need to talk to your secretary.	Pono wau e kamaʻilio me kāu kākau ʻōlelo.
The sun will be red among the trees.	E ʻulaʻula ka lā ma waena o nā kumulāʻau.
Agriculture is the only occupation in this area.	ʻO ka mahiʻai wale nō ka ʻoihana ma kēia māhele.
The man landed on his feet.	Ua pae ke kanaka ma kona mau wāwae.
How to properly care for chocolate.	Pehea e mālama pono ai i ke kokoleka.
When the plural is singular, change the noun.	Ke hoʻokahi ka plural, hoʻololi i ka noun.
There are different degrees of difficulty.	Aia nā degere like ʻole o ka paʻakikī.
In the kitchen to soothe all morning.	Ma ka lumi kuke e hoʻoulu ai i ke kakahiaka a pau.
They didn't know much about this foreign country.	ʻAʻole lākou i ʻike nui i kēia ʻāina ʻē.
Dyslexics may have difficulty learning to read.	Paʻakikī paha ka poʻe Dyslexics i ke aʻo ʻana i ka heluhelu.
An idea was formed in my mind.	Ua hoʻokumu ʻia kahi manaʻo i loko o koʻu manaʻo.
Salt and sugar are added to the tea.	Hoʻohui ʻia ka paʻakai a me ke kō i ke kī.
Winter was fast approaching.	Ua kokoke koke mai ka hooilo.
He held her hand tightly.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i kona lima.
Such lessons are needed immediately.	Pono koke ia mau haʻawina.
We drove for a day and a half.	Hoʻokahi lā a me ka hapa mākou i kaʻa ai.
Older people are more likely to be engaged to criminals.	ʻO ka poʻe ʻelemākule ka mea i hoʻopalau pinepine ʻia e nā lawehala.
Soups, stews and casseroles are popular.	He mea kaulana nā soups, stews a me casseroles.
In society, women are responsible for preparing food.	Ma ke ola kaiaulu, na nā wāhine ke kuleana o ka hoʻomākaukau ʻana i nā meaʻai.
He carefully wiped the sweat from his forehead.	Holoi akahele ʻo ia i ka hou o kona lae.
Seeing the sadness made her sad.	ʻO ka ʻike ʻana i ke kaumaha ua kaumaha ʻo ia.
He put his keys on the table.	Kau ʻo ia i kāna mau kī ma ka pākaukau.
Gather the flour in the water.	E ʻohi i ka palaoa i loko o ka wai.
The earthquake destroyed the pagoda.	Ua hoʻopau ke olai i ka pagoda.
The rain forests are covered with mist.	Ua uhi ʻia nā wao ua i ka noe.
Yoga led her to inner peace.	Ua alakaʻi ʻo Yoga iā ia i ka maluhia o loko.
Pressing their claim can be easy.	ʻO ka hoʻokaumaha i kā lākou koi, hiki ke maʻalahi.
There are many furnishings for that house.	He nui loa na lako o kela hale.
Many advertisers came.	He nui nā mea hoʻolaha i hele mai.
He grabbed the rope before hitting the ground.	Ua hopu ʻo ia i ke kaula ma mua o ka pā ʻana i ka lepo.
Some older members of the industry were worried about their actions.	Ua hopohopo kekahi mau lālā kahiko o ka ʻoihana no kā lākou hana.
He caught a few cents from his bag.	Ua lawaiʻa ʻo ia i kekahi mau keneta mai kāna ʻeke.
It was a large classroom.	He lumi papa nui ia.
This tool is often used in coffee makers.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia mea hana i nā mea hana kofe.
You have to take care of things.	Pono e mālama pono i nā mea.
Bread is an important food all over the world.	He meaʻai nui ka berena a puni ka honua.
Some students love him.	Aloha kekahi mau haumāna iā ia.
A friend is the treasure of all things.	ʻO ka hoaloha ka mea waiwai o nā mea a pau.
Yams are sacred, white.	He laʻa ka Yams, keʻokeʻo.
An Aledger of entries is stored in this book	Ua mālama ʻia ʻo Aledger of entries ma ia puke
Read the first two news headlines.	E heluhelu mua i nā poʻomanaʻo nūhou ʻelua.
To choose.	E koho.
The school is well known.	Ua kaulana ke kula.
He built a small house on his property.	Ua kūkulu ʻo ia i hale liʻiliʻi ma luna o kona waiwai.
The seats were covered with high cloth.	Ua uhi ʻia nā noho i ka lole kiʻekiʻe.
He tried very hard not to get into his bag.	Ua hoʻoikaika nui ʻo ia ʻaʻole e komo i loko o kāna ʻeke.
Perhaps the ignorant will believe.	Maliʻa paha e manaʻoʻiʻo ka naʻaupō.
He pulls the grass and takes care of the roses.	Huki ʻo ia i nā mauʻu, a mālama i nā rosa.
We thought it would be a good idea to leave the next day.	Manaʻo mākou he mea maikaʻi ke haʻalele i ka lā aʻe.
The beauty of the rich man's daughter is like a rose.	Ua like ka nani o ke kaikamahine a ke kanaka waiwai me he rose la.
The crowd expressed his displeasure.	Ua hōʻike ka lehulehu i kona hōʻeha.
After a hundred years of growth, the city was full.	Ma hope o hoʻokahi haneli o ka ulu ʻana, ua piha ke kūlanakauhale.
The city was full.	Ua piha loa ke kulanakauhale.
No one comes to the small village these days.	ʻAʻohe kanaka e hele mai i ke kauhale liʻiliʻi i kēia mau lā.
Time does not matter to the physicist.	ʻAʻole pili ka manawa i ka physicist.
Drive first, then park.	E kalaiwa mua, a laila paka.
Call the office if you would like to purchase.	E kelepona ma ke keʻena inā makemake ʻoe e kūʻai.
Do it yourself at home.	Hana iā ʻoe iho ma ka home.
She wore a long green silk dress to work.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi ʻaʻahu silika ʻōmaʻomaʻo lōʻihi no ka hana.
Don't run that red light!	Mai holo i kēlā kukui ʻulaʻula!
Eight eyes.	ʻEwalu mau maka.
The most professional people are honest.	ʻO ka poʻe ʻoihana kūleʻa loa he ʻoiaʻiʻo.
The rocks were wet and slippery.	Ua pulu a pahee ka pohaku.
Then he slowly moved the knife around his neck.	A laila hoʻoneʻe mālie ʻo ia i ka pahi ma kona ʻāʻī.
So, just forget my advice and go see him.	No laila, poina wale i kaʻu ʻōlelo aʻo a hele e ʻike iā ia.
Self -confidence is important.	He mea nui ka hilinaʻi iā ʻoe iho.
All the hats were handmade.	Ua hana lima ʻia nā pāpale a pau.
Ancient books often relate to current events.	Hoʻopili pinepine nā puke kahiko i nā hanana o kēia wā.
The disease can be fatal.	Hiki ke make ka maʻi.
Install the next cassette, please.	E hoʻouka i ka cassette aʻe, e ʻoluʻolu.
I’m trying to make something beautiful.	Ke ho'āʻo nei au e hana i kekahi mea nani.
You will receive a confirmation message.	E loaʻa iā ʻoe kahi leka ʻae.
The sounds of a jackhammer are ringing in the house.	Ke kani nei nā leo o ka jackhammer ma ka hale.
The picnic is kind of clever.	ʻO ka pīniki he ʻano akamai.
The turtle slept quietly, its shell cracked.	Moe malie ka honu, nahae kona pūpū.
The strength of the fabric is reduced by washing.	Hoʻemi ʻia ka ikaika o ka lole ma ka holoi ʻana.
Spring sun warms my skin.	Pumehana ka lā puna i koʻu ʻili.
The store has no record of that purchase.	ʻAʻohe moʻolelo o ka hale kūʻai no kēlā kūʻai.
The accident was due to the failure of the vehicle.	ʻO ka ulia pōpilikia ma muli o ka hemahema o ke kaʻa.
There are many interesting museums of this city.	He nui nā hale hōʻikeʻike hoihoi o kēia kūlanakauhale.
The car drove into the woods.	Ua holo kaʻa kaʻa kaʻa i ka nahele.
She didn't know the first thing about cooking.	ʻAʻole ʻo ia ʻike i ka mea mua e pili ana i ka kuke ʻana.
He sprinkled salt in the fresh water.	Ua kāpīpī ʻo ia i ka paʻakai i loko o ka wai hou.
An entire village with a population in disarray.	He kauhale holoʻokoʻa me ka heluna kanaka i ka pōʻino.
These spacious villas are for sale.	Ke kūʻai aku nei kēia mau villa ākea.
The bacteria are grown in low air.	Hoʻoulu ʻia nā ʻāpana bacteria ma kahi ea haʻahaʻa.
He was at home with his wife.	Aia ʻo ia ma ka home me kāna wahine.
He has a wife, children, and grandchildren.	He wahine kāna, nā keiki, a me nā moʻopuna.
Some faulty products were allowed to leave the factory.	Ua ʻae ʻia kekahi mau huahana hewa e haʻalele i ka hale hana.
Tomatoes are made from fruit.	Hana ʻia nā ʻōmato i kahi hua.
They rescue abandoned animals.	Hoʻopakele lākou i nā holoholona haʻalele.
The polar bear's feathers are very shiny.	Olinolino loa ka hulu o ka bea polar.
Dark clouds gathered over the hills.	ʻO nā ao ʻeleʻele i hōʻuluʻulu ʻia ma luna o nā puʻu.
He did not speak for his family.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo no kona ʻohana.
Some of the people living in these villages are nomads.	He poe auwana kekahi poe e noho ana ma keia mau kauhale.
Lots of local attractions to see here.	Nui nā mākaʻikaʻi kūloko e ʻike ma aneʻi.
By God, don't say that again!	No ke akua, mai ʻōlelo hou ʻoe pēlā!
The testimony clearly shows his guilt.	Hōʻike maopopo ka hōʻike i kona hewa.
There is no entry fee.	ʻAʻohe uku komo.
Science and technology play an important role in overcoming poverty.	He kuleana nui ka ʻepekema a me ka ʻenehana i ka lanakila ʻana i ka ʻilihune.
The ax easily penetrated the wood.	Ua komo maʻalahi ke koʻi i ka wahie.
Soaps are detergents made by manufacturers.	ʻO nā kopa nā mea holoi i hana ʻia e nā mea hana.
Some of the milk powder is contaminated.	Ua haumia kekahi o ka pauka waiu.
The referee fired to end the game.	Ua puhi ka luna hoʻokolokolo e hoʻōki i ka pāʻani.
We need to constantly watch for leaks.	Pono mākou e nānā mau no ka leaks.
The problem is, there aren’t enough city cars.	ʻO ka pilikia, ʻaʻole lawa nā kaʻa kaʻa kūlanakauhale.
This kind of science costs a lot of money.	Pono kēia ʻano ʻepekema i ka nui o ke kālā.
They begin to seek a better life.	Hoʻomaka lākou e ʻimi i ke ola maikaʻi aʻe.
Some people take the first time they get it.	Lawe kekahi poʻe i ka manawa mua i loaʻa iā lākou.
They were not sufficient for the work.	Ua lako ole lakou no ka hana.
The railway industry needs to reduce costs.	Pono nā ʻoihana kaʻaahi e hōʻemi i nā kumukūʻai.
She was a ballerina and very famous.	He balerina ʻo ia a kaulana loa.
The man's house was small and humble.	He ʻuʻuku a haʻahaʻa ka hale o ua kanaka lā.
You need some form to succeed.	Pono ʻoe i kekahi ʻano no ka holomua.
Some doctors argue that parabens are harmful.	Hoʻopaʻapaʻa kekahi mau kauka he mea ʻino nā parabens.
Go and move the seats.	E hele a hoʻoneʻe i nā noho.
He let go of his hands and cried.	Hoʻokuʻu ʻo ia i kona mau lima a ʻuā.
To prevent their extinction, the entire population must be protected.	No ka pale ʻana i ko lākou pau ʻana, pono e pale ʻia ka lehulehu holoʻokoʻa.
It's hard not to look for cracks.	He paʻakikī ke nānā ʻole ʻia nā māwae.
She read a few books every night before going to bed.	Heluhelu ʻo ia i kekahi mau puke i kēlā me kēia pō ma mua o ka moe.
The little boy will jump up and down.	E lele ana ke keiki liʻiliʻi a i lalo.
He burst out laughing.	Poha ʻo ia i ka ʻakaʻaka.
He began his love affair with the city.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kāna ʻimi aloha i ke kūlanakauhale.
The president is unlikely to resign.	ʻAʻole paha e haʻalele ka pelekikena.
She asked him to retell the story.	Ua noi ʻo ia iā ia e haʻi hou i ka moʻolelo.
The prize is given to the best article.	Hāʻawi ʻia ka makana i ka ʻatikala maikaʻi loa.
Cats like to sleep in dark places.	Makemake nā pōpoki e hiamoe ma nā wahi pouli.
Please stop calling me.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ke kelepona ʻana mai iaʻu.
Milk is the best drink for good health.	ʻO ka waiū ka mea inu maikaʻi loa no ke olakino maikaʻi.
The order placed yesterday has expired.	Ua hoʻopau ʻia ke kauoha i waiho ʻia i nehinei.
The expansion of foreign industry faced serious challenges.	ʻO ka hoʻonui ʻana o ka ʻoihana i nā ʻāina ʻē i kū i nā pilikia koʻikoʻi.
A liter of cider costs two pounds.	ʻElua paona ke kumu kūʻai o ka lita cider.
Those slaves were set free.	Ua hoʻokuʻu ʻia kēlā mau kauā.
He was sick with pneumonia.	Ua maʻi ʻo ia i ka maʻi pneumonia.
Protect yourself from the cold.	E pale iā ʻoe iho mai ke anu.
The bomb was seen all over the land.	Ua ʻike ʻia ka pahū a puni ka ʻāina.
It is a two minute drive there.	He ʻelua mau minuke kaʻa kaʻa i laila.
Don't leave the house if you think so.	Mai haʻalele i ka hale ke manaʻo ʻoe pēlā.
He saw the doctor on the doctor's advice.	Ua ʻike ʻo ia i ke kauka ma ka ʻōlelo aʻo a ke kauka.
Many museums have closed.	Ua pani nā hale hōʻikeʻike he nui.
The lists are easy to see.	He maʻalahi ka ʻike ʻana i nā papa helu.
Build a house with cement.	Hana i hale me ka sima.
The tour moved into the rain.	Ua neʻe ka huakaʻi i ka ua.
The coming years will see great changes.	E ʻike nā makahiki e hiki mai ana i nā loli nui.
They came from a different school in the countryside.	No ke kula ʻokoʻa lākou i hele mai ai ma ke kuaʻāina.
Another door was opened and closed.	Ua wehe a pani ʻia kekahi puka.
Look, the lights are on in the room!	E nānā, ua ʻā nā kukui ma ke keʻena!
The land is beautiful.	Nani ka ʻāina.
It rained heavily last night.	Ua hāʻule nui ka ua i ka pō nei.
The light breeze was blowing through the trees.	ʻO ka makani māmā e ʻā ana ma waena o nā kumulāʻau.
Anger and resentment.	ʻO ka huhū a me ka huhū.
They also announced plans to provide the city with power.	Ua hoʻolaha pū lākou i nā hoʻolālā e hoʻolako i ke kūlanakauhale me ka mana.
Other countries are growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei nā ʻāina ʻē aʻe.
The armies were the ancient people of the wars of the land.	ʻO nā pūʻali koa he poʻe kahiko o nā hakakā kaua o ka ʻāina.
He worked for many hours until his hands were amputated.	Ua hana ʻo ia no nā hola he nui, a hiki i ka ʻoki ʻana o kona mau lima.
The waves always hit the ship.	Hāʻule mau ka nalu i ka moku.
He paid a moving tax.	Ua hāʻawi ʻo ia i kahi hoʻokupu hoʻoneʻe.
He stood like a statue.	Kū ʻo ia me he kiʻi lā.
His parents were very stubborn.	Oolea loa kona mau makua.
The competition involves the players.	Hoʻokomo ka hoʻokūkū i nā mea pāʻani.
The covers of the books are flying in the wind.	ʻO nā uhi o nā puke e lele ana i ka makani.
Most of the houses on this island are red.	ʻO ka hapa nui o nā hale o kēia mokupuni he ʻulaʻula.
I walk down this street every day.	Hele au ma kēia alanui i kēlā me kēia lā.
It is necessary to live.	He mea pono ke ola.
We were busy getting dressed on school days.	Kūleʻa mākou i ke komo ʻana i nā ʻaʻahu i nā lā kula.
They ate a lot of meat.	Ua ʻai nui lākou i ka ʻiʻo.
They survived by recycling.	Ua ola lākou ma ka hana hou ʻana i nā ʻōpala.
It smelled like death!	Ua pilau me he make la!
The cattle urinated quietly in its hiding place.	Ua mimi malie ka pipi ma kona wahi huna.
Skim milk helped the diet.	Ua kōkua ʻia ka ʻai ʻana e ka waiū skim.
The child draws the rock to the monkey.	Kiʻi ke keiki i ka pōhaku i ka monkey.
The baby can count to ten.	Hiki i ka pēpē ke helu i ka ʻumi.
The numerical relationship is clear.	Ua maopopo ka pilina helu.
Girls are not allowed in this room.	ʻAʻole ʻae ʻia nā kaikamahine e komo i kēia lumi.
He opened his mouth to speak.	Hāmama ʻo ia i kona waha e ʻōlelo.
The killer was not found.	ʻAʻole i loaʻa ka mea pepehi kanaka.
He owes a great deal to them.	He nui kana aie ia lakou.
In addition, the telly works great on visitors.	Eia kekahi, hana nui ka telly i nā malihini kipa.
The work of the accuser is to awaken and rejoice.	ʻO ka hana a ka mea hoʻohewa e hoʻāla a hoʻohauʻoli.
The elephant's cannon was deaf.	He kuli ka pu a ka Elepani.
A purple cow was seen in the field.	ʻIke ʻia kahi bipi poni ma ke kula.
The government announced the arrest.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ka hopu ʻana.
Make a list of foods to buy.	Hana i ka papa inoa o nā meaʻai e kūʻai ai.
This car goes to my neighborhood.	Hele kēia kaʻa i koʻu kaiāulu.
The politician was ridiculed for his words.	Ua hoʻohenehene ʻia ke kanaka kālaiʻāina no kāna mau ʻōlelo.
The interior parts are still being cultivated.	Aia nō ke mahi ʻia nei nā ʻāpana o loko.
Bankrupt, he had no choice but to leave town.	Bankrupt, ʻaʻohe ona koho ma mua o ka haʻalele ʻana i ke kūlanakauhale.
Nine lives of a family cat.	ʻEiwa mau ola o ka pōpoki ʻohana.
His classmates liked his sense of humor.	Ua makemake kona mau hoa kula i kona ʻano haʻaka.
The place is renowned for its beauty and rich history.	Ua kaulana ia wahi no kona nani a me ka moolelo waiwai.
Did they struggle against him?	Ua pilikia anei lākou i ke kūʻē iā ia?
Amoeba can change their environment by using pseudopods.	Hiki iā Amoeba ke hoʻololi i ko lākou kaiapuni me ka hoʻohana ʻana i nā pseudopods.
This is the first mayor.	ʻO kēia ka mayor mua.
The animals went on the road without any problems.	Ua hele na holoholona ma ke alaloa me ka pilikia ole.
He doesn't look at me.	ʻAʻole ʻo ia e nānā mai iaʻu.
He had a lump on his neck.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻōpala ma kona ʻāʻī.
The researchers hope to raise money for this project.	Manaʻo ka poʻe noiʻi e loaʻa kālā no kēia papahana.
Supporting advertisements are displayed on the left side of the screen.	Hōʻike ʻia nā hoʻolaha kākoʻo ma ka ʻaoʻao hema o ka pale.
The year ends and the new year begins.	Pau ka makahiki a hoʻomaka ka makahiki hou.
Cabbages add to the warmth of a room.	Hoʻohui nā kāpeti i ka mehana o kahi lumi.
The consumer is looking the other way.	Ke nānā aku nei ka mea kūʻai kūʻai i ke ʻano ʻē aʻe.
A young woman knew she was a stranger.	Ua ʻike kekahi wahine ʻōpio he malihini ʻo ia.
Whiz the zest from the lemon with a small knife.	Whiz i ka zest mai ka lemon me ka pahi liʻiliʻi.
The bones of the humpback are shown.	Hōʻike ʻia ka iwi o ka humpback.
The strong wind easily hit the curtains.	Paʻi maʻalahi ka makani ikaika i nā pale.
The job of the police is to prevent crime.	ʻO ka hana a ka mākaʻi ke pale aku i ka hewa.
I couldn’t wait any longer.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou aku.
Your eyes are beautiful.	He nani kou mau maka.
Water is a glass of water.	He aniani aniani ka wai.
The international court sentenced him to death.	Ua hoʻopaʻi ka ʻaha hoʻokolokolo honua iā ia i ka make.
The scan reveals some tumors.	Hōʻike ka scan i kekahi mau tumors.
I am very tired.	Ua luhi loa au.
His hair was black and shiny.	He ʻeleʻele kona lauoho a ʻolinolino.
The waiter brought me the menu.	Ua lawe mai ka waiter ia'u i ka papa kuhikuhi.
The ocean runs to the beach, the white foam is black.	Holo ka moana i kahakai, ʻeleʻele ka huʻa keʻokeʻo.
The elevator is not necessary.	ʻAʻole pono ka elevator.
The clock passed in seconds.	Ua hala ka uaki i nā kekona.
She is my favorite student.	ʻO ia kaʻu haumāna punahele.
Night falls.	Hāʻule ka pō.
Centuries from now, no one will remember you.	He mau kenekulia mai kēia manawa, ʻaʻohe mea e hoʻomanaʻo iā ʻoe.
This country is a strong independent farmer.	He kanaka mahiʻai kūʻokoʻa ikaika kēia ʻāina.
Do you want help with your homework?	Makemake ʻoe i kōkua me kāu haʻawina home?
Sometimes the best thing to do is not work.	I kekahi manawa ʻo ka mea maikaʻi loa e hana ai ʻaʻole hana.
Scientists continue to promote the health benefits of broccoli.	Ke hāpai mau nei nā kānaka ʻepekema i nā pono olakino o ka broccoli.
He would sleep for an hour.	E hiamoe ana ʻo ia no kekahi hola.
The cut is seven knives.	ʻEhiku pahi ka ʻoki ʻoki.
Girls often turn away from boys.	Huli pinepine nā kaikamāhine mai ke keikikāne.
According to geologists, he invented important agricultural technologies.	Wahi a ka poʻe kālaihonua, ua hana hou ʻo ia i nā ʻenehana mahiʻai nui.
Speech and knowledge survived.	Ua ola ka haʻiʻōlelo a me ka ʻike.
It is very easy to condemn.	He maʻalahi loa ia i ka hoʻohewa.
Students are reminded to wear school uniforms.	Hoʻomanaʻo ʻia nā haumāna e ʻaʻahu i nā lole kula.
Always maintain a clean water supply.	E mālama mau i kahi lako wai maʻemaʻe.
The cold of this region provided good summers.	ʻO ke anuanu o kēia māhele i hāʻawi i nā kauwela maikaʻi.
He holds my hand tightly.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i koʻu lima.
The bird flew at the speed of the wind.	Lele aʻe ka manu i ka wikiwiki o ka makani.
Without good roads, cities and towns cannot prosper.	Inā ʻaʻole nā ​​alanui maikaʻi, ʻaʻole hiki ke holomua nā kūlanakauhale a me nā kūlanakauhale.
This village has been rich for centuries.	Ua waiwai kēia kauhale no nā kenekulia.
We forgot to water the flowers.	Ua poina mākou i ka wai i nā pua.
He is determined to succeed.	Paʻa ʻo ia e holomua.
Groups of monks were engaged in reciting scripture.	Paʻa nā pūʻulu mōneka i ke oli ʻana i ka palapala hemolele.
London's transportation system is in trouble.	Pilikia ka ʻōnaehana halihali o Lādana.
A study on nectar has shown that they need more nutritious nectar.	Ua hōʻike ʻia kahi haʻawina e pili ana i ka nalo he makemake lākou i ka nectar ʻoi aku ka momona.
Make sure you have secure vehicles before you drive.	E hōʻoia e loaʻa iā ʻoe nā kaʻa paʻa pono ma mua o kou kaʻa ʻana.
East of town.	Hikina o ke kaona.
We need to cut government costs.	Pono mākou e ʻoki i nā lilo aupuni.
He shared his thoughts with all onlookers.	Ua haʻi ʻo ia i kona manaʻo i nā mea nānā a pau.
The monster killed the visitor.	Ua pepehi ka monster i ka mea mākaʻikaʻi.
February is a busy month.	He mahina kūpaʻa ʻo Pepeluali.
No one spoke because the minister was talking.	ʻAʻohe mea i kamaʻilio no ka mea ke kamaʻilio nei ke kuhina.
Now is the time to get an education.	ʻO ka manawa kēia e loaʻa ai ka hoʻonaʻauao.
There are many factories built within the city limits.	Nui nā hale hana i hana i loko o nā palena o ke kūlanakauhale.
He loved her for no reason.	Ua aloha nui ʻo ia iā ia me ke kumu ʻole.
Give me an hour, okay?	E hāʻawi mai iaʻu i hoʻokahi hola, ʻae?
He worked in a small business in town.	Hana ʻo ia ma kahi ʻoihana liʻiliʻi ma ke kūlanakauhale.
All proceeds go to the village charity fund.	Hele nā ​​waiwai a pau i ka waihona kālā aloha kauhale.
The plaintiffs agreed to the murder.	Ua ʻae ka poʻe hoʻopiʻi i ka pepehi kanaka.
Many houses were destroyed in the earthquake.	Nui nā hale i luku ʻia i ke olai.
The nurse's eyes were happy.	Ua ʻoluʻolu nā maka o ke kahu.
He doesn't practice medicine here.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻomaʻamaʻa lāʻau ma ʻaneʻi.
We went there last year.	Hele mākou i laila i ka makahiki i hala.
It was very hot outside in the sun.	He wela loa ka noho ʻana ma waho i ka lā.
There are two other magicians in the same group.	ʻElua mau kupua ʻē aʻe i loko o ka hui like.
The priest was angry.	Huhū ke kahuna.
Dismissal is about the economy.	ʻO ka hemo ʻana e pili i ka hoʻokele waiwai.
They took responsibility.	Ua hopu lākou i ke kuleana.
When he got home, he kissed his wife affectionately.	I kona hiki ʻana i ka hale, honi ʻo ia i kāna wahine me ke aloha.
The king visited the country about ten years ago.	Ua kipa ka mōʻī i kēia ʻāina ma kahi o ʻumi makahiki aku nei.
He answered with the same answer.	Ua pane ʻo ia me ka pane like ʻelua.
He took out his cell phone.	Wehe aʻela ʻo ia i kāna kelepona paʻalima.
The car service resumed.	Hoʻomaka hou ka lawelawe ʻana i nā kaʻa.
Most new machines can’t start.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaka ka nui o nā mīkini hou.
The country reminds him of home.	Hoʻomanaʻo ka ʻāina iā ia i ka home.
Local workers opposed the move.	Ua kūʻē ka poʻe hana kūloko i ka neʻe ʻana.
The lake is very clean.	Maʻemaʻe loa ka loko.
He used to spend a lot of time on himself.	Hoʻohana ʻo ia i ka manawa lōʻihi iā ia iho.
The sun, shining on the trees, was blind.	ʻO ka lā, e ʻālohilohi ana i nā kumulāʻau, ua makapō.
However, it can rain a lot at times.	Eia naʻe, hiki ke ua nui i kekahi manawa.
There was a big wall, and then the whole house shook.	He pā nui, a laila haʻalulu ka hale a pau.
The farmer rejoiced over his winning ram.	Ua hauʻoli ka mahiʻai i kāna hipa kāne lanakila.
The most famous landmark of the city is a park.	ʻO ka māka kaulana loa o ke kūlanakauhale he paka.
It explodes quickly, and the storm passes.	Pahū koke ʻia, a hala ka makani ʻino.
Bats are exotic butterflies.	ʻO ka peʻapeʻa he mau pepeke exotic.
The children were late for school.	Ua lohi nā keiki i ke kula.
The work	ʻO ka hana
They collected three wagons.	Ua ʻohi lākou i ʻekolu mau kaʻa.
The government is trying to end the problem.	Ke ho'āʻo nei ke aupuni e hoʻopau i ka pilikia.
A wet spring can quickly release the stream.	Hiki i ka punawai pulu ke hoopuka koke i ka waikahe.
Connie was late for work.	Ua lohi ʻo Connie i ka hana.
The island is full of dormant volcanoes.	Ua piha ka mokupuni i nā lua pele moe.
The workers are afraid of their work.	Makau ka poe paahana no ka lakou hana.
The small church was built of mud brick.	Ua hana ʻia ka hale pule liʻiliʻi me ka pōhaku lepo.
Old property and buildings will be used for restoration.	E hoʻohana ʻia nā waiwai a me nā hale kahiko no ka hoʻihoʻi ʻana.
A lawyer was brought in.	Ua laweia mai he loio.
He wanted to return to his homeland.	Ua makemake ʻo ia e hoʻi i kona ʻāina hānau.
In the face of trouble, they remained silent.	I ke alo o ka pilikia, noho malie lakou.
But the officer had a different idea.	Akā, he manaʻo ʻē aʻe ko ka luna.
There was a mocking smile on his face.	He minoʻaka hoʻomāʻewaʻewa ma kona alo.
The cow took many years to give birth.	He mau makahiki ka hanau ana o ka bipi.
This important woman is seen in political circles.	ʻIke ʻia kēia wahine koʻikoʻi ma nā pōʻai politika.
The student is very smart.	He akamai loa ka haumana.
The theater was full of visitors.	Ua piha ka hale keaka i na malihini.
My aunt is sick and needs to be taken care of.	He maʻi koʻu ʻanakē a pono e mālama.
That is, “inhale sharply”.	'O ia ho'i, "inhale sharply".
They rarely walk outside.	Kakaʻikahi lākou e hele wāwae i waho.
We ate a lot of dinner.	ʻAi nui ka ʻai i ka ʻaina ahiahi.
A stone wall surrounded the land.	Ua hoʻopuni ka pā pōhaku i ka ʻāina.
The colors quickly met.	Ua hui koke nā kala.
The noble tree stands proudly,	Kū haʻaheo ka lāʻau hanohano,
Three cups as you need.	ʻEkolu kīʻaha e like me kāu e pono ai.
The room was quiet.	Ua hāmau ka lumi.
Fall into deep thought.	E hāʻule i ka noʻonoʻo hohonu.
First, pour the oil into the pan.	ʻO ka mua, e ninini i kaʻaila i loko o ka pā.
They are tired of waiting for him.	Ua luhi lākou i ke kali ʻana iā ia.
Disarmament was a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka wehe ʻana i nā mea kaua.
Scientists have identified several genes associated with mental illness.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i kekahi mau genes e pili ana i kahi maʻi noʻonoʻo.
All the animals raised here are gone.	Ua pau loa nā holoholona i hānai ʻia ma ʻaneʻi.
He was described as a quiet and shy boy.	Ua wehewehe ʻia ʻo ia he keikikāne mālie a hilahila.
Put the sweet potatoes on the rice.	E kau i ka ʻuala ma kahi laiki.
Do you like my dress	Makemake ʻoe i koʻu ʻaʻahu?
Use “you” when we talk about someone.	E hoʻohana i "ʻoe" ke kamaʻilio mākou no kekahi kanaka.
The animals sleep in the forest during the winter.	Hoʻomoe nā holoholona i ka nahele i ka wā hoʻoilo.
It’s hard work.	He hana paakiki.
He heard low voices coming from the other room.	Ua lohe ʻo ia i nā leo haʻahaʻa e puka mai ana mai ke keʻena aʻe.
He got up and left the room.	Kū aʻela ʻo ia a haʻalele i ka lumi.
The minister wanted to meet with the prime minister.	Ua makemake ke kuhina e hui me ke kuhina nui.
Many lives were lost at sea.	He nui na ola i make i ke kai.
To date, little is known about the plant.	A hiki i kēia manawa, liʻiliʻi ka ʻike e pili ana i ka mea kanu.
People everywhere can benefit from this.	Hiki i nā kānaka ma nā wahi a pau ke pōmaikaʻi mai kēia.
The rock was covered with white cotton clouds.	Ua uhi ʻia ka pōhaku i nā ao keʻokeʻo pulupulu.
The castle was responsible for the design of the new hotel.	ʻO ke kuleana o ka hale kākela ke kuleana no ka hoʻolālā ʻana i ka hōkele hou.
Old age means we can't live forever.	ʻO ke ʻano o ka ʻelemakule ʻaʻole hiki iā mākou ke ola mau loa.
They decided to do one.	Ua hoʻoholo lākou e hana kekahi.
We had a lot of fun there.	Loaʻa iā mākou ka manawa leʻaleʻa loa ma laila.
The flower of beauty is amazing.	He mea kupanaha ka pua o ka nani.
The first package has everything you could need.	Aia ka pū'olo mua i nā mea a pau āu e makemake ai.
Citizens of all nations voted in national elections.	Ua koho nā kupa o nā ʻāina i nā koho balota aupuni.
It is better to brush the fruit than to boil it.	ʻOi aku ka maikaʻi e palaki i ka hua ma mua o ka hoʻolapalapa ʻana.
He held a map in his hands	Ua paʻa ʻo ia i kahi palapala ʻāina ma kona mau lima
The article is short but informative.	He pōkole ka ʻatikala akā ʻike.
These powerful spiritual insights strengthened his calm spirit.	ʻO kēia mau ʻike ʻuhane koʻikoʻi i hoʻoikaika i kona ʻano ʻuhane mālie.
The gonia is famous at sunset.	Kaulana ka gonia i ka napoo ʻana o ka lā.
The most developed governments are the democracies.	ʻO nā aupuni hoʻomohala nui loa, ʻo ia ka democracies.
Ocean scientists say it is because of global warming.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema ʻo ke kai ma muli o ka hoʻomehana honua.
He went to the stream.	Hele akula ʻo ia i ke kahawai.
The public finance program is intended to stimulate growth	ʻO ka papahana hoʻomāmā kālā ākea i manaʻo ʻia e hoʻoulu i ka ulu
How do you make a chocolate milkshake?	Pehea ʻoe e hana ai i ka milkshake kokoleka?
The boys laughed.	Ua ʻakaʻaka nā keikikāne.
The old women were famous for their knowledge of plants.	Ua kaulana nā luahine no ko lākou ʻike i nā mea kanu.
She ate the cake without saying a word.	ʻAi ʻo ia i ka keke me ka ʻōlelo ʻole.
The court shall be presided over by a police officer.	E noho hoomalu ia ana ka aha e ka luna makai.
Many lives were lost during the rebellion.	Nui nā ola i lilo i ka wā kipi.
Everyone knows that having a boyfriend nearby is a blessing.	Ua ʻike nā kānaka a pau i ka loaʻa ʻana o kahi ipo ma kahi kokoke he pōmaikaʻi.
The stranger smiled.	Ua minoʻaka ka malihini.
To boil an egg, just take water and bring it to a boil.	No ka hoʻolapalapa ʻana i kahi hua, lawe wale i ka wai a hoʻolapalapa.
So few people drove there.	No laila kakaikahi ka poʻe i holo kaʻa i laila.
The rainbow appeared.	Ua puka mai ke anuenue.
The grass was covered with shade.	Ua uhi ʻia ka mauʻu i ka malu.
As time went on, some of them started talking.	I ka hala ʻana o ka manawa, hoʻomaka kekahi o lākou e ʻōlelo.
The cut is deep.	Ua hohonu ke oki.
Computer scientists are learning how computers work.	Ke aʻo nei nā ʻepekema kamepiula i ke ʻano o ka hana ʻana o nā kamepiula.
The crowd moved away from the megaphone.	Ua neʻe aku ka lehulehu mai ka megaphone.
Do not take my pen and ink.	Mai lawe i ka'u peni a me ka'u inika.
Thousands of tourists visit the city every year.	He mau kaukani ka poʻe mākaʻikaʻi i hele i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
March is a warm day.	He lā a mehana ʻo Malaki.
It was an honor to meet him.	He hanohano ka halawai ana me ia.
She walked barefoot in beautiful clothes.	Ua hele wāwae ʻole ʻo ia i ke kapa nani.
I had never seen him before.	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua.
He ran down the road.	Holo akula ʻo ia i ke alanui.
This team wants to win the new industry.	Makemake kēia hui e lanakila i ka ʻoihana hou.
Sit down, my lord.	E ʻoluʻolu e noho ʻoe, e ka haku.
Some chemical solvents destroy plastics.	Hoʻopau kekahi mau mea hoʻoheheʻe kemika i nā plastic.
Do not pollute our world!	Mai hoʻohaumia i ko mākou honua!
The composer later said he owed money to the poem.	Ma hope mai ua ʻōlelo ka haku mele i ka hōʻaiʻē no ka poem.
The newborn can breathe first.	Hiki i ke keiki hānau hou ke hanu mua.
The grapes are red, sweet and delicious.	He ʻulaʻula nā hua waina, ʻono a ʻono.
The house, however, was old.	He kahiko nae ka hale.
These clouds are sudden rain.	ʻO kēia mau ao he ua koke.
Close the door behind you!	E pani i ka puka ma hope ou!
The population is increasing every year.	Piʻi ka heluna kanaka i kēlā me kēia makahiki.
Many people were hurt.	Nui ka poʻe i ʻeha.
He always sat in the front row.	Noho mau ʻo ia ma ka lālani mua.
The molecules are in a vibrating cage, but they cannot be changed.	ʻO nā molekala i loko o kahi paʻa haʻalulu, akā ʻaʻole hiki ke hoʻololi.
After a few minutes, he turned around.	Ma hope o kekahi mau minuke, huli ʻo ia.
The spark moved slowly to the other side of the room.	Ua neʻe akahele ka ʻākala ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
A lion that is roaring in the crag, a lion.	He liona wahine auwana i ka lulu, he liona.
Neither the robot nor the machine can replace the root.	ʻAʻole hiki i ka lopako a i ʻole ka mīkini ke pani i ke kumu.
With a shout, the ʻolo sounded at the tree.	Me ka walaʻau ʻana, kani ka ʻolo i ke kumu.
The number of unemployed is rising rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka nui o ka poʻe hana ʻole.
He thanked the young man for saving his life.	Ua mahalo ʻo ia i ka ʻōpio no ka hoʻopakele ʻana i kona ola.
Their love was clear.	Ua akaka ko laua aloha.
Canadian troops arrived in large numbers.	Ua hōʻea nui nā pūʻali Kanada.
The wind blows through the trees.	Hehe ka makani ma nā kumulāʻau.
Be careful not to drop those soft seeds.	E mālama nui ʻaʻole e hāʻule i kēlā mau hua palupalu.
The warrior was badly hurt, but his condition gradually improved.	Ua ʻeha nui ke koa, akā ua hoʻomaikaʻi mālie kona ʻano.
He developed an untested idea.	Ua hoʻomohala ʻo ia i kahi manaʻo i hoʻāʻo ʻole ʻia.
Placide's shirt was torn.	Ua haehae ʻia ka pālule o Placide.
The house was built of mud bricks.	Ua kūkulu ʻia ka hale me nā pōhaku lepo.
A lot of people voted for this project.	Ua koho nui ka poʻe i kēia papahana.
A dozen cows ate on the field.	Hoʻokahi kakini bipi i ʻai ma ke kula.
He was arrested for speeding.	Ua hopu ʻia ʻo ia no ka wikiwiki.
Two staff members told us this.	ʻElua mau limahana limahana i haʻi mai iā mākou i kēia.
It struck me like thunder.	Ua pā iaʻu me he hekili lā.
Lisa started reading an interesting book about reptiles.	Ua hoʻomaka ʻo Lisa e heluhelu i kahi puke hoihoi e pili ana i nā mea kolo.
One good story is as good as another.	Ua maikaʻi kekahi moʻolelo maikaʻi e like me kekahi.
He sat quietly, almost quietly.	Ua noho mālie ʻo ia, aneane mālie.
Chris was responsible for the work.	ʻO Chris ke kuleana o ka hana.
This room will serve as a dorm.	E lilo kēia lumi ma ke ʻano he dorm.
The young man knew well.	Ua ʻike maikaʻi ke kanaka ʻōpio.
The squirrel learned how to use the vending machine.	Ua aʻo ka squirrel pehea e hoʻohana ai i ka mīkini kūʻai.
The view from the outside was amazing.	ʻO ka nānā ʻana i waho he mea kupanaha.
He just returned home.	Ua hoʻi wale ʻo ia i ka home.
The image was an ancient god.	He akua kahiko ke kii.
He is too deaf to think.	He kuli loa ia i ka noonoo.
He was a famous man, and a role model.	He mea kaulana ʻo ia, a he kumu hoʻohālike.
The law forbade visitors.	Ua pāpā ʻia e ke kānāwai nā malihini mākaʻikaʻi.
Reconstruction is an important tool to prevent global warming.	ʻO ka hana hou ʻana he mea hana pono no ka pale ʻana i ka hoʻomehana honua.
Toss the tomatoes.	E hoʻolei i nā tōmato.
Releasing the car, he began to unpack.	Hoʻokuʻu i ke kaʻa, hoʻomaka ʻo ia e wehe.
How much money do you have to pay?	ʻEhia mau kālā āu e ʻae ai?
The crime rate in this region has increased significantly.	Ua piʻi nui ka helu kalaima ma kēia māhele.
A female police officer came.	Hele mai kekahi makai wahine.
He had a hard time swimming.	Paʻakikī ʻo ia e ʻauʻau.
New research has shown that most students cheat on tests.	Ua hōʻike ʻia kahi noiʻi hou e hoʻopunipuni ka hapa nui o nā haumāna i nā hoʻokolohua.
Most car insurance services accept credit cards.	ʻO ka hapa nui o nā lawelawe kaʻa kaʻa e ʻae i nā kāleka hōʻaiʻē.
He wiped the tears from his face.	Holoi ʻo ia i kahi waimaka mai kona maka.
After class, all students go to the mall.	Ma hope o ka papa, hele nā ​​haumāna a pau i ka mall.
His punishment was immediate.	Ua hikiwawe kona hoʻopaʻi.
Ten years ago, the program was released.	He ʻumi makahiki i hala aku nei, ua hoʻokuʻu ʻia ka papahana.
The media reported that he had a story.	Ua hōʻike ka poʻe media he moʻolelo kāna.
He was elected prime minister of national victories.	Ua koho ʻia ʻo ia i kuhina nui ma nā lanakila ʻāina.
She discussed her problem with her husband.	Ua kūkākūkā ʻo ia me kāna kāne i kona pilikia.
Three families competed for control of the land.	ʻEkolu ʻohana i hoʻokūkū no ka hoʻomalu ʻana i ka ʻāina.
Two cars pounded at speed.	Kuʻi ʻelua mau kaʻa kaʻa i ka wikiwiki.
So, we are gathered today.	No laila, ua ʻākoakoa mākou i kēia lā.
I lie all the time.	Ke haʻi wahaheʻe nei au i nā manawa a pau.
Peat is used as firewood.	Hoʻohana ʻia ka peat i wahie.
He served as a kahu for a year.	Ua noho ʻo ia ma ke ʻano he kahu no kekahi makahiki.
A cold winter is coming.	He hooilo anu e hiki mai ana.
The girl laid her head on the table.	Ua kau ke kaikamahine i kona poʻo ma luna o ka pākaukau.
This window needs to be closed.	Pono e pani ʻia kēia pukaaniani.
She gave birth to a bunch of pups.	Hānau ʻo ia i kahi ʻōpala o nā pups.
How's the orange juice?	Pehea ka wai ʻalani?
I would like some pencils and a pencil.	Makemake au i kekahi mau penikala a me kahi penikala.
He went to school, he went inside.	Hele ʻo ia ma ke kula, komo ʻo ia i loko.
Few women in their twenties were married.	He kakaikahi na wahine i ka makahiki iwakalua i mare.
Sprinkle the rubbish with mustard paste before cooking.	E kāpīpī i ka ʻōpala me ka paʻi sinapi ma mua o ka kuke ʻana.
The shepherd feeds his sheep.	Hanai ke kahuhipa i kana hipa.
A priest said that this temple was sacred.	Ua hai mai kekahi kahuna pule he kapu keia luakini.
He gave her a beautiful necklace.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi lei nani.
Our world experiences dry seasons and heavy rain.	ʻIke ko mākou honua i nā wā maloʻo a me ka ua nui.
For food, or to buy groceries.	No ka meaʻai, a kūʻai paha i nā meaʻai.
He climbed a ladder.	Piʻi ʻo ia me kahi alapiʻi.
The small village is located outside the courtyard of the villa.	Aia ke kauhale liʻiliʻi ma waho o ka pā o ka villa.
He agreed to this explanation without it.	ʻAe ʻo ia i kēia wehewehe ʻana me ka ʻole.
The dog was up in the tree.	Aia ka ʻīlio i luna o ka lāʻau.
This language is short and difficult.	He ʻōlelo pōkole a paʻakikī kēia ʻōlelo.
The population of this city is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka o kēia kūlanakauhale.
The cook saw the baby lying on the bed.	Ua ʻike ke kuke i ka pēpē e waiho ana ma kahi moe.
Most of this store is sold at low prices.	Kūʻai ʻia ka hapa nui o kēia hale kūʻai i nā kumu kūʻai haʻahaʻa.
The sales agreement is confidential.	He hūnā ka ʻaelike kūʻai.
She worked hard at learning, hoping to one day become a teacher.	Hoʻoikaika ʻo ia i ke aʻo ʻana, me ka manaʻolana e lilo i kumu i kekahi lā.
The pilot will fly a short message in the air.	Na ka mea hoʻolele e hoʻolele i kahi leka pōkole i ka lewa.
The employee responded immediately.	Pane koke ka limahana.
The world's population was growing rapidly in the nineteenth century.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka o ka honua i ke kenekulia ʻumikūmāiwa.
The reporters did not ask who the speaker was.	Ua nīnau ʻole ka poʻe nūpepa i ka mea haʻiʻōlelo.
He did not say anything.	ʻAʻole ʻo ia i haʻi iki.
The speed of the computer is amazing.	Kahaha ka wikiwiki o ke kamepiula.
The trees weep bitter tears at night.	Uwe nā lāʻau i ka waimaka ʻawaʻawa i ka pō.
She thought we would cook for the neighbors.	Manaʻo ʻo ia e kuke mākou no nā hoalauna.
His work is head and shoulders above the rest.	ʻO kāna hana he poʻo a me nā poʻohiwi ma mua o ke koena.
A country is considered a state.	Manaʻo ʻia kahi ʻāina he mokuʻāina.
We stayed in the restaurant and had breakfast.	Noho mākou i ka hale ʻaina a ʻai mākou i ka ʻaina kakahiaka nui.
It doesn’t have to be few, just a few.	ʻAʻole pono e kakaʻikahi, kakaʻikahi wale nō.
The forest was full of exotic animals.	Ua piha ka nahele me nā holoholona ʻē.
They heard footsteps in the tunnel.	Ua lohe lākou i nā kapuaʻi wāwae i loko o ka tunnel.
The fog had left.	Ua haʻalele ka noe.
The forest is green and peaceful.	He uliuli a he maluhia ka nahele.
Different cultures are different in beauty.	He ʻokoʻa ko nā moʻomeheu like ʻole i ka nani.
The second car was lost.	Ua nalowale ke kaʻa ʻelua.
The clothes are clean but not too quiet.	Maʻemaʻe ke kapa ʻaʻole naʻe malū iki.
The most common cause of depression is depression.	ʻO ke kumu maʻamau o ke kaumaha ke kaumaha.
She was a loud woman.	He wahine leo nui ʻo ia.
Put the pillows in the sofa.	E kau i nā uluna i loko o ka sofa.
September is a pleasant month, with warmth and sunshine.	He mahina ʻoluʻolu ʻo Kepakemapa, me ka mahana a me ka lā.
Scientists know that these are just stories.	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema he mau moʻolelo wale nō kēia.
She spoke quietly, for fear of waking her children.	ʻŌlelo mālie ʻo ia, no ka makaʻu o hoʻāla i kāna mau keiki.
He is dressed in white.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ke keʻokeʻo.
In reading, she thought of her parents.	Ma ka heluhelu ʻana, manaʻo ʻo ia i kona mau mākua.
The house is now finished.	Ua pau ka hale i kēia manawa.
An organization set up to protect the language.	He hui i hoʻokumu ʻia e pale i ka ʻōlelo.
He said the child "could" go to kindergarten.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua "hiki" ke keiki i ke kula kindergarten.
He seemed offended by the question.	Me he mea lā ua hōʻeha ʻo ia i ka nīnau.
Avoid eye contact.	E pale i ka pili maka.
She covered her youngest daughter's ears.	Ua uhi ʻo ia i nā pepeiao o kāna kaikamahine muli loa.
Grief is a factor.	He mea pili ke kaumaha.
Many ancient cultures believed in the existence of evil spirits.	Nui nā moʻomeheu kahiko i manaʻoʻiʻo i ke ola ʻana o nā ʻuhane ʻino.
The police searched the house.	Ua huli pono ka makai i ka hale.
The shaman ordered the medicine.	Ua kauoha ka shaman i ka laau ho'ōla.
The success of smart software is increasing every day.	Ke piʻi nei ka holomua o nā polokalamu akamai i kēlā me kēia lā.
The number of pedestrians continued to rise.	Ua piʻi mau ka nui o nā poʻe hele wāwae.
What if it rains?	He aha ka mea inā ua ua?
Few people have natural talent for tennis.	He liʻiliʻi ka poʻe i kālena kūlohelohe no ka tennis.
He studied at the library.	Aʻo ʻo ia ma ka hale waihona puke.
There were tears in her eyes.	He waimaka ma kona mau maka.
They gathered in the village square.	Ua ʻākoakoa lākou ma ke kahua kauhale.
It’s fun	He leʻaleʻa
What has great power.	He mana nui ko ka aha.
He was fine.	Ua maikaʻi ʻo ia.
The threat has an effect here.	He hopena ka hoʻoweliweli ma ʻaneʻi.
I picked apples on my way home.	Ua ʻohi au i nā ʻāpala ma koʻu hoʻi ʻana i ka home.
He was a fisherman, a farmer and a soldier.	He kanaka lawaiʻa, he kanaka mahiʻai a he pūʻali koa.
He became very sad.	Ua lilo ʻo ia i loko o ke kaumaha.
The wind is always in the land.	Paʻa mau ka makani ma ka ʻāina.
Some believe that learning to read is a social activity.	Manaʻo kekahi ʻo ke aʻo ʻana i ka heluhelu he hana kaiapuni.
Not all the money in the world can buy happiness.	ʻAʻole hiki i nā kālā a pau o ka honua ke kūʻai i ka hauʻoli.
He always went and always talked.	Ua hele mau ʻo ia me ke kamaʻilio mau ʻana.
The birds flew, and the work began.	Lele nā ​​manu, a hoʻomaka ka hana.
The king seized power and became king.	Ua kāʻili ke aliʻi i ka mana a lilo i mōʻī.
The hat blew from his head.	Puhi ka papale mai kona poʻo.
Don't do it, or you're done.	Mai hana, a i ʻole ua pau ʻoe.
The wooden gates were open.	Ua hāmama nā ʻīpuka lāʻau.
I had never seen this much before.	ʻAʻole au i ʻike i kēia nui, ma mua.
The professor criticized his student’s performance.	Ua hoʻohewa ka polopeka i ka hana a kāna haumāna.
It is better not to wake the baby at night.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e hoʻāla i ke pēpē i ka pō.
He stared at her trembling face.	Ua nānā pono ʻo ia i kona helehelena haʻalulu.
It was decided without asking anyone.	Ua hoʻoholo ʻia me ka nīnau ʻole ʻana i kekahi.
The company seeks protection for their intellectual property.	Ke ʻimi nei ka hui i ka palekana no kā lākou waiwai naʻauao.
Atoms are made up of protons and neutrons.	Aia nā ʻātoma i nā protons a me nā neutrons.
Leila pulled a songbook from the board.	Huki ʻo Leila i puke mele mai ka papa.
Pause for a moment, and then the crowd cheers.	Hoʻomaha iki, a laila ʻoliʻoli ka lehulehu.
We must all do our part to save the world.	Pono kākou a pau e hana i kā mākou ʻāpana e hoʻopakele i ka honua.
They ran to our house, scared.	Holo lākou i ko mākou hale, me ka makaʻu.
Your eyes are strong.	Ua ikaika kou maka.
Older people living in rural areas need to make amends.	Pono nā ʻelemakule e noho ana ma nā kuaʻāina e hoʻoponopono.
The mirrors on the walls were often painted.	Ua pena pinepine ʻia nā aniani e kau ai ma ka paia.
He did not wait for his turn.	Ua kali ʻole ʻo ia i kona manawa.
The clerk was granted special security clearance.	Ua hāʻawi ʻia ke kākau ʻōlelo ʻae palekana kūikawā.
Many men joined in the dance.	Nui nā kāne i hui i ka hula.
Some people say that this yogurt is sour.	Wahi a kekahi poʻe he ʻawaʻawa kēia yogurt.
He got the fun out of life.	Ua loaʻa iā ia ka leʻaleʻa mai ke ola mai.
After battling typhoid, he died of heart disease.	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa ʻana me ka typhoid, ua make ʻo ia no ka maʻi puʻuwai.
The child is healthy.	Ua olakino ke keiki.
She worked as a waitress in a cafe.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he waitress ma kahi cafe.
And they asked him what his name was.	Ninau aku la lakou ia ia owai kona inoa.
The man was seen trembling and confused, but did not say a word.	Ua ʻike ʻia ke kanaka haʻalulu a piʻoloke, ʻaʻole naʻe i ʻōlelo.
Delays are often found on public roads.	Loaʻa pinepine ʻia nā lohi ma nā ala ākea.
There is nothing we can do about it.	ʻAʻohe mea hiki iā mākou ke hana no ia mea.
For most people, fame is not popular.	No ka hapanui o ka poʻe, ʻaʻole i kaulana ka kaulana.
Dogs are more like dogs than cats.	Ua like nā ʻīlio me nā ʻīlio ma mua o nā pōpoki.
Some residents are skeptical about the change.	Ke kānalua nei kekahi poʻe kamaʻāina e pili ana i ka loli.
The landslide affected the car on the highway.	Ua hoʻopilikia ka hili ʻāina i ke kaʻa ma ke ala kaʻa.
Many leaders were happy with the election result.	Nui nā alakaʻi i hauʻoli i ka hopena koho.
The piece fell as he walked across the bridge.	Ua hāʻule ka ʻāpana i kona hele ʻana ma kēlā ʻaoʻao o ke alahaka.
If you chase after them, you can catch one or two.	Inā ʻoe e alualu iā lākou, hiki iā ʻoe ke hopu i hoʻokahi a ʻelua paha.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Nana aku la ka wahine opio i kona noonoo ma ke aniani.
The rats run.	Holo nā ʻiole.
Public meetings were hosted by community leaders.	Ua mālama ʻia nā hālāwai lehulehu e nā alakaʻi kaiaulu.
Today, it is worth drinking tea.	I kēia lā, kūpono ke inu kī.
If the roof explodes, fix it.	Inā hū ke kaupaku, hoʻoponopono.
He was charged with theft, robbery and murder.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka ʻaihue, ʻaihue a me ka pepehi kanaka.
Some people were killed.	Ua pepehi ʻia kekahi poʻe.
He treated her well.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻo ia iā ia.
It was a snake that walked slowly on the sand.	He nahesa i hele mālie ma luna o ke one.
This forest is a good tree.	He kumu lāʻau maikaʻi kēia nahele.
Leave the streets and into the shops.	E haʻalele i nā alanui a i loko o nā hale kūʻai.
A group of wolves belong to the deer family.	Hoʻopili kekahi pūʻulu ʻīlio hae i ka ʻohana dia.
It shook after high tide.	Ua ōlaʻi ma hope o ke kai kiʻekiʻe.
The crowd relaxes.	Hoʻomaha ka lehulehu.
It was a shame to see these trees destroyed.	He mea hilahila ka ʻike ʻana i kēia mau lāʻau i luku ʻia.
Researchers have added chemistry to the paint.	Ua hoʻohui nā mea noiʻi i ka kemika i ka pena.
The lake is frozen.	Ua hau ka loko.
The charcoal was covered with ash.	Ua uhi ʻia ka lanahu me ka lehu.
He had an amazing experience.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻike kupaianaha.
The system relies on fossil fuels for electricity.	Ke hilinaʻi nei ka ʻōnaehana i nā wahie fossil no ka uila.
His speech was often interrupted by clapping.	Hoʻopau pinepine ʻia kāna ʻōlelo e ka paʻi ʻana.
Another species is the red fox.	ʻO kekahi ʻano i koe ʻo ka ʻalopeke ʻulaʻula.
Please point out the errors.	E ʻoluʻolu e kuhikuhi i nā hewa.
Some doctors prescribe alternative medications.	Hoʻomaʻamaʻa kekahi mau kauka i nā lāʻau lapaʻau ʻē aʻe.
Submit plans for this year.	E waiho i nā hoʻolālā no kēia makahiki.
Scientists say that life comes from the ocean.	Ua ʻōlelo ka ʻepekema, no ke kai ke ola.
The light of the moon is affected by the plane.	Hoʻopili ʻia ka mālamalama o ka mahina e ka pae.
They are happy to spend their money.	Hauʻoli lākou i ka hoʻolilo ʻana i kā lākou kālā.
The population for this area is very high.	He kiʻekiʻe loa ka heluna kanaka no kēia wahi.
To make a story, you have to do something good first.	No ka hana moʻolelo, pono ʻoe e hana mua i kahi mea maikaʻi.
Both houses shone in the sun.	ʻAlohilohi nā hale ʻelua i ka lā.
Then, slowly start that game.	A laila, hoʻomaka mālie i kēlā pāʻani.
They were surrounded by a group of twelve.	Ua hoʻopuni ʻia lākou e kahi puʻupuʻu o ʻumikūmālua.
An assistant professor will say.	E haʻi ʻōlelo ana kekahi polopeka kōkua.
We drove in the rain.	Kaʻa kaʻa kaʻa mākou i ka ua.
Release explosive force.	Hoʻopuka i ka ikaika pahū.
Fires are often started by lightning.	Hoʻomaka pinepine ʻia ke ahi e ka uila.
He needs to take medication every day.	Pono ʻo ia e lawe i nā lāʻau lapaʻau i kēlā me kēia lā.
Many people attended his funeral.	Nui ka poʻe i hele ma kona hoʻolewa.
The research on their fossils is not clear.	ʻAʻole maopopo ka noiʻi ʻana i kā lākou mau mōʻalihaku.
His hands are cold.	He anu kona mau lima.
In the end, the two sides left.	I ka hopena, ua haʻalele nā ​​ʻaoʻao ʻelua.
At the spring, the garden is covered with flowers.	I ka pūnāwai, uhi ʻia ka māla me nā pua.
His wrath is a legend.	He kaao kona inaina.
The warrior was wounded in battle.	Ua ʻeha ke koa i ke kaua.
We won’t be there in time if we do this!	ʻAʻole hiki mākou i laila i ka manawa inā mākou e hana i kēia!
Interest and interest rates are low here.	He haʻahaʻa ka uku panee a me ka hoʻonui kālā ma ʻaneʻi.
If you read it, you will find more information.	Inā heluhelu ʻoe, loaʻa iā ʻoe kahi ʻike hou.
Swimming has been a popular sport for many years.	He haʻuki kaulana ka ʻauʻau no nā makahiki.
It may not be easy, but it can be done.	ʻAʻole hiki ke maʻalahi, akā hiki ke hana.
Johnny was starting to get tired.	Ua hoʻomaka ʻo Johnny e luhi.
His report insulted government officials.	Ua hōʻino kāna hōʻike i nā luna aupuni.
War and intimidation continued.	Ua mau ke kaua a me ka hooweliweli.
To argue, let’s think about the future.	No ka hoʻopaʻapaʻa, e manaʻo kākou i ka wā e hiki mai ana.
Get there before you step on the gas pedal.	E hele i laila ma mua o kou hehi ʻana i ka pedal kinoea.
A satellite in orbit that spans everything on Earth.	He ukali ma ka orbit e hoonui ana i na mea a pau ma ka honua.
This library contains computer boxes for the general public.	Loaʻa i kēia waihona nā pahu kamepiula no ka lehulehu.
The drug has a serious effect on addicts.	He hopena koʻikoʻi ko ka lāʻau i ka poʻe addict.
The seamstress adds more for the effort.	Hoʻohui ka mea humuhumu i nā mea hou aku no ka hoʻoikaika ʻana.
He put the oil on his burnt hand.	Kau ʻo ia i ka ʻaila i kona lima i puhi ʻia.
The room was illuminated by a single window.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka lumi e kahi pukaaniani hoʻokahi.
This country produces most of the world's silk.	Hoʻopuka kēia ʻāina i kahi hapa nui o ka siliki honua.
The neighbor’s children often gather on our yard.	Hoʻākoakoa pinepine nā keiki a ka hoalauna ma luna o ko mākou pā.
He just laughed.	Ua ʻakaʻaka wale ʻo ia.
Millions of rats ran from the house.	He mau miliona ʻiole i holo mai ka hale.
The answer can be changed by the husband.	Hiki ke hoʻololi ʻia ka pane e ke kāne.
The king agreed.	Ua ʻae ke aliʻi.
He finished the viewer and went to bed.	Hoʻopau ʻo ia i ka mea nānā a hele i kahi moe.
Nostalgia is a common ailment in the elderly.	ʻO ka nostalgia kahi maʻi maʻamau i ka poʻe ʻelemakule.
He gave his thanks to the community.	Ua hāʻawi ʻo ia i kāna mau hoʻomaikaʻi i nā kaiāulu.
The poster was posted all over the city.	Ua kāpiliʻia ka pepa kiʻi ma ke kūlanakauhale a puni.
The snow was bad all over the land.	Ua ʻino ka hau hau a puni ka ʻāina.
She enjoys good conversation or storytelling.	Leʻaleʻa ʻo ia i ke kamaʻilio maikaʻi a i ʻole ka moʻolelo.
The crumbs of bread on the kitchen table were black.	ʻO ka ʻōpala o ka berena ma luna o ka pākaukau kīhini he ʻeleʻele.
This value is reduced.	Ua emi kēia waiwai.
First, you need four cups of black sugar.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻehā kīʻaha kō ʻeleʻele.
The church is rich in history.	Ua waiwai ka halepule i ka mōʻaukala.
He wrapped hot towels around his head.	Ua ʻōwili ʻo ia i nā kāwele wela ma kona poʻo.
The killer has been arrested.	Ua hopu ʻia ka mea pepehi kanaka.
Everything went well, even though we were late.	Ua holo maikaʻi nā mea a pau, ʻoiai ua lohi mākou.
It is difficult to tie shoelaces for children.	He mea paʻakikī ke nakinaki i nā kaula kāmaʻa no nā kamaliʻi.
Many people were involved in building that house.	Nui ka poʻe i komo i ke kūkulu ʻana i kēlā hale.
His heart is always in the right place.	Aia mau kona puʻuwai ma kahi kūpono.
Don't let him just leave the store.	Mai ʻae iā ia e haʻalele wale i ka hale kūʻai.
There is no doubt that the democratic end will come.	ʻAʻole kānalua ka hopena hope demokala.
Some medications can have side effects.	Hiki i kekahi mau lāʻau lapaʻau ke loaʻa nā hopena maikaʻi ʻole.
He explained that many who joined the group would not sit.	Ua wehewehe ʻo ia he nui ka poʻe i komo i ka hui ʻaʻole e noho.
She lives next to me.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke iaʻu.
The most pleasant bird.	ʻO ka manu ʻoluʻolu loa.
The time will come, he thought.	E hiki mai ana ka manawa, manaʻo ʻo ia.
He expressed his doubts to the police.	Ua hōʻike ʻo ia i kona mau kānalua i ka mākaʻi.
Not immediately, he laughed.	ʻAʻole koke, ʻakaʻaka ʻo ia.
Another car drove slowly.	Ua holo mālie kekahi kaʻa.
The economic situation is not good.	ʻAʻole maikaʻi ke kūlana waiwai.
Please give me your recipe for fried rice.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i kāu meaʻai no ka laiki palai.
The giraffe searched for the zebra's markings.	Ua ʻimi ka giraffe i nā kaha o ka zebra.
Laid out in the sea, anchored to a box.	Hoʻokuʻu ʻia i ke kai, heleuma i kahi pahu.
Physicians and volunteers are called in to address any issues.	Kāhea ʻia nā kauka a me nā mea manawaleʻa e hoʻoponopono i nā pilikia pilikia.
Surprisingly, he won over his opponent.	ʻO ka mea kupanaha, ua lanakila ʻo ia ma luna o kona hoa paio.
The harmonica player was paid twenty dollars.	Ua uku ʻia ka mea hoʻokani harmonica he iwakālua kālā.
Is he surrounded all the time?	Ua puni anei ʻo ia i nā manawa a pau?
Two pencils are faster than one.	ʻOi aku ka wikiwiki o nā penikala ʻelua ma mua o hoʻokahi.
It can be very stressful to hang around.	Hiki ke kaumaha loa ke kau ʻana a puni.
The defendant was arrested at the scene.	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi mea i hoʻopiʻi ʻia ma ke kahua.
We help our customers develop their own ideas.	Kōkua mākou i kā mākou mea kūʻai aku e hoʻomohala i kā lākou mau manaʻo ponoʻī.
They live on the beach.	Noho lākou ma kahakai.
They quickly ran to their seats.	Holo wikiwiki lākou i ko lākou mau noho.
The bitter cold held them in and out.	ʻO ke anu ʻawaʻawa i hoʻopaʻa ai iā lākou mai loko a waho.
Although we talked a lot through the internet, we did meet for a while.	ʻOiai ua kamaʻilio nui mākou ma o ka pūnaewele, ua hui mākou i kekahi manawa.
All animal hunters must follow certain rules.	Pono nā mea hahai holoholona a pau e hahai i kekahi mau lula.
The church bell rang.	Ua kani ka bele halepule.
They are in the first name.	Aia lākou ma ka inoa mua.
It is important to be aware of problems such as air pollution.	He mea nui ka ʻike ʻana i nā pilikia e like me ka haumia ea.
Science has been awarded.	Ua hāʻawi ʻia ka ʻepekema ʻepekema.
The sorcerers of this valley have guarded him for centuries.	Ua mālama ka poʻe kilokilo o kēia awāwa iā ia no nā kenekulia.
Understand the word against the idea.	E hoʻomaopopo i ka huaʻōlelo kūʻē i ka manaʻo.
Temperatures reached record highs.	Ua hōʻea nā mahana i nā moʻolelo kiʻekiʻe.
Her white hair slowly fell out on her shoulders.	Ua hāʻule mālie kona lauoho keʻokeʻo ma kona poʻohiwi.
The language is spelled correctly.	Ua kaha pololei ʻia ka ʻōlelo.
And so on to -morrow.	A pela no ka la apopo.
The frequencies are very high.	He kiʻekiʻe loa nā alapine.
He held up his sword and told her.	Hāpai aʻela ʻo ia i ka pahi kaua a haʻi.
The alert car gun sounded to draw attention to the car.	Ua kani ka pū kaʻa kaʻa makaʻala e huki i ka manaʻo i ke kaʻa.
They won the castle.	Ua lanakila lākou i ka hale kākela.
Is the oil kind of thick?	He ʻano mānoanoa paha ka ʻaila?
The guide hits his wheel.	Paʻi ke alakaʻi i kāna huila.
The road shook as people walked.	Ua haʻalulu ke alahele i ka hele ʻana o nā kānaka.
This land is evil.	He ʻinoʻino ko kēia ʻāina.
The government pays doctors salaries.	Hāʻawi ke aupuni i nā kauka i nā uku uku.
Put it back in the fridge now.	E hoʻihoʻi i loko o ka pahu hau i kēia manawa.
Create a multidimensional model.	E hana i kahi laʻana multidimensional.
They continued to watch quietly.	Ua hoomau lakou i ka nana malie.
This method is very useful.	He kūpono loa kēia ʻano.
He was arrested with nerve gas the next morning.	Ua hoʻopaʻa ʻia me ke kinoea nerve i ke kakahiaka aʻe.
Among the warriors, they fought unprepared.	Ma waena o nā koa, ua hakakā lākou me ka mākaukau ʻole.
The bills are not running well.	ʻAʻole maikaʻi ka holo ʻana o nā bila.
Clean the plate with a damp cloth.	E hoʻomaʻemaʻe i ka pā me kahi lole pulu.
He promised to receive a letter from his father.	Ua hoʻohiki ʻo ia e loaʻa kahi leka mai kona makuakāne.
Umbrellas are necessary.	Pono nā umbrellas.
Security is tight on airplanes.	Paʻa ka palekana ma nā mokulele.
He quickly ran inside to avoid the rain.	Holo koke ʻo ia i loko e pale aku i ka ua.
Don't be angry, sweetheart!	Mai huhū, e ka ipo!
The circuit is in use today.	Ke hoʻohana ʻia nei ke kaapuni i kēia lā.
He gave her an enigmatic smile.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi minoʻaka enigmatic.
The new bridge went over the river.	Ua hele ke alahaka hou ma luna o ka muliwai.
The visitor is not afraid.	Makaʻu ʻole ka mea mākaʻikaʻi.
The branches of the tree are connected.	Ua pili nā lālā o ka lāʻau.
The east wind will always blow.	E pa mau ana ka makani mau i ka hikina.
The legislature passed laws to protect the environment.	Ua hoʻoholo ka ʻahaʻōlelo i nā kānāwai no ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
We went up the small road with bad words.	Piʻi mākou i ke ala ʻuʻuku me ka ʻōlelo ʻino.
The city is relatively flat.	Palahalaha mālie ke kūlanakauhale.
The judge was dressed in a very black robe.	Ua ʻaʻahu ʻia ka luna kānāwai i ka ʻaʻahu ʻeleʻele nui.
The young woman is pregnant with her son.	Hāpai ka wahine ʻōpio i kāna keikikāne.
Therefore, they deserve respect.	No laila, kūpono lākou i ka mahalo.
Iron is a common metal.	ʻO ka hao he metala maʻamau.
The meal was late, but the group was happy.	Ua lohi ka ʻai ʻana, akā hauʻoli ka hui.
This land is home to many kinds of animals.	Aia kēia ʻāina i nā ʻano holoholona he nui.
Hold down.	Paʻa i lalo.
They discussed their plans for the future.	Ua kūkākūkā lākou i kā lākou mau papahana no ka wā e hiki mai ana.
It should be thick and smooth.	Pono ka manoanoa a me ka laumania.
I read the happy birthday story in our class yesterday.	Heluhelu au i ka moʻolelo hoʻohiwahiwa hauʻoli i ko mākou papa i nehinei.
The thing will fall apart.	E hāʻule ka mea.
Too often, we get the wrong idea.	I ka manawa pinepine, loaʻa iā mākou ka manaʻo hewa.
This is the journey that the country needs the most.	ʻO kēia pono ka huakaʻi i ʻoi aku ka makemake o ka ʻāina.
The word 'hanatsu' means 'desire.'	'O ka hua'ōlelo 'hanatsu' 'o ia ho'i 'makemake'.
The tree was cut long with a small knife.	Ua ʻoki ʻia ka lāʻau i ka lōʻihi e kahi pahi liʻiliʻi.
The preparations for the feast were finished.	Ua pau ka hoomakaukau ana o ka ahaaina.
The land is famous for its natural beauty.	Ua kaulana ka ʻāina no kona nani maoli.
Her dress with many colorful costumes.	ʻO kona ʻaʻahu ʻaʻahu me nā ʻaʻahu waihoʻoluʻu he nui.
The horse continued to sleep.	Ua hoʻomau ka lio i ka hiamoe.
He swam in the flowing river and just ran away.	Ua ʻau akula ʻo ia i ka muliwai kahe ʻana, ʻauheʻe wale ʻia.
Cats and dogs are part of the family.	ʻO nā pōpoki a me nā ʻīlio kekahi o ka ʻohana.
These statements are contradictory.	He kūʻē kēia mau ʻōlelo hoʻolaha.
Always complaining	Ke hoʻopiʻi mau nei
He gained speed as he traveled to the mountains.	Loaʻa iā ia ka wikiwiki i kona hele ʻana i nā mauna.
Most species of frogs are very old.	He kahiko loa ka hapa nui o nā ʻano rana.
It was time to leave.	ʻO ka manawa ia e haʻalele ai.
The poor girl at the door is crying loudly.	E uwe nui ana ke kaikamahine ilihune ma ka puka.
A city built centuries ago.	He kūlanakauhale i kūkulu ʻia i nā kenekulia i hala.
I have visited this church often.	Ua kipa pinepine au i kēia halepule.
Pour the mixture into a clean bowl.	E ninini i ka hui i loko o kahi pola maʻemaʻe.
You have to keep your kids safe.	Pono ʻoe e hoʻopaʻa i kāu mau keiki.
In the last session, we looked at language.	Ma ka papa hope, ua nānā mākou i ka ʻōlelo.
Of this, there is no doubt.	ʻO kēia, ʻaʻohe kānalua.
The concert was not the same, he assured me.	ʻAʻohe like ka ʻahamele, hōʻoiaʻiʻo ʻo ia iaʻu.
The star should be placed next to the light.	Pono e kau ʻia ka hōkū ma ka ʻaoʻao o ke kukui.
They have become vicious enemies.	Ua lilo lākou i ʻenemi ʻinoʻino.
He locked the door with a key.	Ua laka ʻo ia i ka puka me ke kī.
The walls are decorated with beautiful, soft colors.	Ua kāhiko ʻia nā paia me nā kala nani a mālie.
The horse was angry.	Huhu ka lio.
He immediately started to get better.	Hoʻomaka koke ʻo ia e ʻoi aku ka maikaʻi.
Filled with storytellers and actors.	Hoʻopiha ʻia me nā mea moʻolelo a me nā mea hoʻokani.
The site was declared a historical monument.	Ua hoʻolaha ʻia ke kahua he monument mōʻaukala.
He hopes to have the cattle every now and then.	Manaʻolana ʻo ia e loaʻa ka pipi i kēlā me kēia manawa i kēia manawa.
The glass in his hand broke.	Nahā ke aniani i kona lima.
Water is a commodity.	He waiwai waiwai ka wai.
Most of the families built chicken coops.	Ua kūkulu ka hapa nui o nā ʻohana i nā hale moa.
Lack of sleep is the cause of fatigue and decreased cognitive abilities.	ʻO ka nele o ka hiamoe ke kumu o ka luhi a me ka emi ʻana o nā mana cognitive.
A boy was punished by the elders.	Ua hoʻopaʻi ʻia kekahi keikikāne e nā lunakahiko.
The chief's daughters married chiefs of nearby lands.	Ua mare nā kaikamāhine a ke aliʻi i nā aliʻi o nā ʻāina kokoke.
He looked at the painting with surprise.	ʻIke ʻia ʻo ia me ka pīhoihoi i kona nānā ʻana i ke kiʻi pena.
He refused to believe the news.	Ua hōʻole ʻo ia i ka manaʻoʻiʻo i ka lono.
The country's economy is closely linked to global trade.	Pili loa ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina i ke kālepa honua.
He hit the dog on the head.	Paʻi ʻo ia i ka ʻīlio ma ke poʻo.
She was worried that her son would do her wrong.	Ua hopohopo ʻo ia no ka hewa o kāna keiki no kāna hana.
The skin was dyed in different ways.	Ua kulu ʻia ka ʻili ma kahi ʻano ʻano like ʻole.
The sheep ate happily on the hillside side.	ʻAi ʻoluʻolu nā hipa ma ka ʻaoʻao o ka puʻu.
Fear haunted the killer.	Ua alualu ka makaʻu i ka mea pepehi kanaka.
The years passed slowly.	Ua hala mālie nā makahiki.
It's a bad idea for the poor.	He ʻino ka manaʻo no ka poʻe ʻilihune.
The professor made some interesting ideas.	Ua hana ka polopeka i kekahi mau manaʻo hoihoi.
The can of oil is missing.	Ua nele ke kini hinuhinu.
For example with a spatula.	E laʻa me ka spatula.
The kitchen table was filled with colored dishes.	ʻO ka papaʻaina kīhini i paʻapū me nā kīʻaha kala.
The room was filled with deadly gas.	Ua piha ka lumi ana i ke kinoea make.
They caught a lion, an antelope, and a zebra.	Ua hopu lakou i ka liona, ka antelope, a me ka zebra.
The temperature dropped dramatically at night.	Ua hāʻule nui ka mahana i ka pō.
The poor condition of its streets deters tourists.	ʻO ke kūlana maikaʻiʻole o kona mau alanui e pale aku i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Although many observers were skeptical, the experiment worked.	ʻOiai ua kānalua ka nui o nā mea nānā, ua hana ka hoʻokolohua.
The remnants of that accident have not been repaired.	ʻAʻole i hoʻoponopono ʻia nā koena o kēlā pōʻino.
The soldier looked over his shoulder with a rifle in his hand.	Nānā aʻela ke koa ma luna o kona poʻohiwi me ka pu raifela ma ka lima.
Although these powers are not enough, they cut down on water use.	ʻOiai ʻaʻole lawa kēia mau mana, ʻoki lākou i ka hoʻohana wai.
The farmer said with good intentions.	Ua ʻōlelo ka mea mahiʻai me ka manaʻo maikaʻi.
I'm not too surprised that you left so quickly.	ʻAʻole au i kāhāhā nui i kou haʻalele koke ʻana.
Nuclear weapons are a terrible thing.	ʻO nā mea kaua nuklea he mea weliweli.
Very few people went to that funeral.	He kakaikahi ka poe i hele i kela hoolewa.
He did not look very different from her.	ʻAʻole like kona ʻano ʻano ʻē iā ia.
How many people are living there?	Ehia kanaka e noho nei?
Inflation is very common in our country.	Laha nui ka inflation ma ko kakou aina.
Most complex problems can be solved with math.	Hiki ke hoʻoponopono ʻia ka hapa nui o nā pilikia pilikua me ka helu helu.
The temperature is rising.	Ke piʻi nei ka mahana.
Water becomes a gas after heating.	Lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela.
Use other technologies to restore.	E hoʻohana i nā ʻenehana ʻē aʻe e hoʻihoʻi.
He asked for my name.	Nīnau ʻo ia i koʻu inoa.
Unable to tell the source of the sound.	ʻAʻole hiki ke haʻi i ke kumu o ke kani.
The introduction of the railway system marked a new era.	ʻO ka hoʻokomo ʻia ʻana o ka ʻōnaehana kaʻaahi i hōʻike i kahi au hou.
He entered the dining room full of thoughts.	Ua komo ʻo ia i loko o ka lumi ʻaina piha i ka manaʻo.
This city is happy, happy.	Hoʻohauʻoli kēia kūlanakauhale, hauʻoli.
He knew there was a lot of carbon in steel.	Ua ʻike ʻo ia he nui ka kalapona i loko o ke kila.
The cargo ship sank last week.	Ua piholo ka moku ukana i kela pule aku nei.
The composer has been studying songs for many years.	Ua aʻo ka mea haku mele i nā mele no nā makahiki he nui.
The chemical, called dioxin, is very poisonous.	ʻO ka kemika, i kapa ʻia ʻo dioxin, he mea ʻawaʻawa loa.
When the music stopped, the people stood up.	I ka wā i kū ai ke mele, ua kū ka poʻe i luna.
The predictions for this world are not accurate.	ʻAʻole pololei nā wānana no kēia honua.
You have to go by car.	Pono ʻoe e hele ma ke kaʻa kaʻa.
A protester walked the streets carrying a flag.	Ua hele kekahi kanaka kūʻē ma nā alanui me ka lawe hae.
The short text of the dictionary.	ʻO ka ʻōlelo liʻiliʻi o ka puke wehewehe ʻōlelo.
One in ten people get married.	Hoʻokahi o ka ʻumi kānaka i male.
They gathered information and watched the pictures on film.	Ua ʻohi lākou i ka ʻike a nānā i nā kiʻi ma ke kīwī.
Some countries release rice.	Hoʻokuʻu aku kekahi mau ʻāina i ka laiki.
The best time to harvest is the full moon.	ʻO ka manawa maikaʻi loa e ʻohi ai i ka mahina piha.
It was a disaster that shocked the nation.	He pōʻino i pīhoihoi ka lāhui.
Try not to look down on other drivers.	E ho'āʻo e hoʻowahāwahā i ka nānā ʻana o nā mea kaʻa ʻē aʻe.
Please bring me a glass of milk.	E ʻoluʻolu e lawe mai iaʻu i kahi kīʻaha waiu.
His grip was tight.	Ua paʻa kona paʻa.
This route is not suitable for hikers.	ʻAʻole kūpono kēia ala no ka poʻe hele.
Beyond the Tengu mountains, the land is fertile.	Ma waho aʻe o nā mauna ʻo Tengu, momona ka ʻāina.
City water contains a lot of fluoride.	Loaʻa i ka wai kūlanakauhale ka nui o ka fluoride.
Our house stands on the lake.	Kū ko mākou hale i ka loko.
He put the paper in the box.	Hoʻokomo ʻo ia i ka pepa i loko o ka pahu.
The shout for encouragement.	ʻO ka hoʻōho no ka hoʻoikaika ʻana.
There are three cycles in a baby's life cycle.	ʻEkolu mau ʻanā ka pōʻaiapuni o ke ola o kahi pepeke.
This is a clear violation of human rights.	He uhaki maopopo keia i na pono kanaka.
The land of antiquity is rich in history.	ʻO ka ʻāina o ka wā kahiko he waiwai i ka mōʻaukala.
One idea was raised in this bill.	Hoʻokahi manaʻo i hāpai ʻia i loko o kēia bila.
Too much	Nui loa
Turning to the song, they continue their conversation.	I ka hoʻohuli ʻana i ke mele, hoʻomau lākou i kā lākou kūkākūkā.
What's the difference, he asked?	He aha ka ʻokoʻa, ua nīnau ʻo ia?
The priest prayed to the god.	Ua pule ke kahuna i ke akua.
People waited in line for hours.	Ua kali nā kānaka ma ka laina no nā hola.
They plan to reopen tomorrow.	Manaʻo lākou e wehe hou i ka lā ʻapōpō.
This ticket allows you to enter that concert.	Hiki i kēia tiketi ke komo i kēlā ʻaha mele.
The Legislature was dissolved.	Ua hoopauia ka ahaolelo.
They thanked him for his work.	Mahalo lākou iā ia no kāna hana.
A condom is an iron rod for the penises.	ʻO ka condom he puʻu hao no nā penises.
The houses here are built of stone.	Ua kūkulu ʻia nā hale ma ʻaneʻi i ka pōhaku.
He was paid one pound a week.	Ua uku ʻia ʻo ia i hoʻokahi paona i ka pule.
Press with a hemostat.	E kaomi me ka hemostat.
His mother's spirit was kind to him.	He ʻoluʻolu kona ea makuahine iā ia.
The house was renovated.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka hale.
The turtle is slow.	He lohi ka honu.
He was just doing his job.	Ke hana wale nei ʻo ia i kāna hana.
The visitor arrived just after the big tourist season was over.	Ua hiki mai ka malihini ma hope o ka pau ʻana o ke kau mākaʻikaʻi nui.
Water under pressure deep beneath the earth.	Ka wai ma lalo o ke kaomi hohonu ma lalo o ka honua.
He ran to the house.	Holo ʻo ia i ka hale.
The small government is guilty of pollution.	Ua hewa ke aupuni liʻiliʻi no ka haumia.
Poor roads make some trips difficult.	ʻO ka maikaʻi ʻole o nā alanui e paʻakikī ai kekahi mau huakaʻi.
While you're at it, read the fine print as well.	ʻOiai ʻoe ma ia mea, e heluhelu pū i ka paʻi maikaʻi.
The children ran to play.	Holo nā keiki e pāʻani.
In my family, everyone wears a watch.	I koʻu ʻohana, ʻaʻahu nā kānaka a pau i ka wati.
His black glasses hid his eyes.	Ua hūnā kona mau makaaniani ʻeleʻele i kona mau maka.
I filed all the credit cards.	Ua waiho au i nā palapala hōʻaiʻē a pau.
He wore a short dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi lole pōkole ʻole.
Preparing to cook pancakes in the kitchen.	E hoʻomākaukau ana ke kuke i nā pancakes ma ka lumi kuke.
The beach was lined with palaces.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke kahakai me nā hale aliʻi.
The results are mixed.	Ua hui pū ʻia nā hopena.
His mother cried when he told her the news.	Ua uē kona makuahine i kāna haʻi ʻana iā ia i ka nūhou.
He secretly loved her.	Ua aloha malu ʻo ia iā ia.
The lab was equipped with the latest technology.	Ua hāʻawi ʻia ka lab me ka ʻenehana hou.
They climbed a high mountain.	Piʻi lākou i ke kuahiwi kiʻekiʻe.
The milk is sour and not tasty.	He ʻawaʻawa ka waiū a ʻono ʻole.
There was a little gray mouse on the floor	He ʻiole liʻiliʻi hina hina ma ka papahele
The senator's speech was a speech.	ʻO ka haʻiʻōlelo a ke senatora he ʻōlelo ʻōlelo.
This horse is faster than that.	ʻOi aku ka wikiwiki o kēia lio ma mua o kēlā.
The sand is like soft silk to your skin.	Ua like ke one me ke kilika palupalu i kou ʻili.
The early settlers built their houses in the thick forests.	Ua kūkulu ka poʻe kamaʻāina mua i ko lākou mau hale ma nā ululāʻau mānoanoa.
Accused of pollution by the industry.	Hoʻopiʻi ʻia i ka haumia e ka ʻoihana.
This young man became the first child in the family.	Ua lilo kēia ʻōpio i keiki mua ma ka ʻohana.
It has progressed a little.	Ua holomua iki.
People also wear beautiful things as a status symbol.	Hoʻokomo pū nā kānaka i nā mea nani ma ke ʻano he hōʻailona kūlana.
That dog ate a big bag of dog food.	ʻAi kēlā ʻīlio i kahi ʻeke nui ʻai ʻīlio.
The cook adds the salt to the sauce.	Hoʻohui ka mea kuke i ka paʻakai i ka paʻakai.
He has acted like a fool.	Ua hana ʻo ia me he mea lapuwale lā.
Water vapors floated on the lake like white spirits.	Ua lana nā mahu wai ma luna o ka loko e like me nā ʻuhane keʻokeʻo.
Both houses express different political views.	Hōʻike nā hale ʻelua i nā manaʻo politika like ʻole.
Some people think he has a deep secret.	Manaʻo kekahi poʻe he huna hohonu kāna.
There was an earthquake, and great destruction.	He ōlaʻi i hahau ʻia, ua nui ka luku ʻia.
Only a few people lived in the area at that time.	He kakaikahi wale no kanaka i noho ma ia wahi ia manawa.
Building companies must abide by the law.	Pono nā hui kūkulu hale e mālama i ke kānāwai.
You can't describe what he looks like.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke wehewehe i kona helehelena.
Justice, and that is his main concern.	ʻO ka hoʻopono, a ʻo ia nō kona manaʻo nui.
Look at me!	E nana mai ia'u!
Any pencils?	He penikala kekahi?
Basil sat on the porch and watched the children play.	Noho ʻo Basil ma ka lanai a nānā i nā keiki e pāʻani ana.
He secretly wanted a king who would not hide.	Ua makemake malū ʻo ia he aliʻi huna ʻole.
Some winters bring bad luck.	Lawe mai kekahi mau hooilo i ka ino.
The flesh turns black with steam.	Huli ʻeleʻele ka ʻiʻo i ka mahu.
Later, the new product became a major commercial venture.	Ma hope mai, ua lilo ka mea hou i mea kūleʻa kālepa nui.
This is done with fermented rice.	Hana ʻia kēia me ka laiki fermented.
The wolf howled and wailed.	Uwē ka ʻīlio hae me ke kanikau.
We don’t have much to do.	ʻAʻole nui nā mea a mākou e hana ai.
I think that’s the main impact and goal of that person	Manaʻo wau ʻo ka hopena nui a me ka pahuhopu o kēlā kanaka
Two cups, one pint of milk.	ʻElua kīʻaha, hoʻokahi pint o ka waiū.
I am diabetic.	He maʻi diabetic au.
The garden is delicious.	He ono ka kari.
Administered by one of the nation's most prestigious universities.	Hoʻokele ʻia e kekahi o nā kulanui kaulana loa o ka ʻāina.
Because they are important.	No ka mea he mea nui lākou.
We think that’s the reason for patience.	Manaʻo mākou i ke kumu o ka hoʻomanawanui.
He quickly finished his meal.	Hoʻopau koke ʻo ia i kāna ʻai.
Textiles are the main export of the country.	ʻO ka textiles ka mea nui e lawe aku i waho o ka ʻāina.
He often ate before going to sleep.	ʻAi pinepine ʻo ia ma mua o ka hiamoe ʻana.
He asked only for men.	Ua noi ʻo ia i nā kāne wale nō.
The feeling of relaxation surrounds him.	Hoʻopuni ka manaʻo o ka hoʻomaha iā ia.
Be careful when swimming.	E akahele i ka ʻauʻau ʻana.
Four of the boys found gold on the beach.	ʻEhā o nā keikikāne i loaʻa ke gula ma kahakai.
The smallness of the fruit began.	Ua hoʻomaka ka liʻiliʻi o ka hua.
A tall and thin man entered the fence.	Ua komo kekahi kanaka lōʻihi a wiwi i ka pā.
Symptoms include palpitations.	ʻO nā hōʻailona me ka palpitations.
The little girl sang with joy.	Ua hīmeni ke kaikamahine liʻiliʻi me ka hauʻoli.
There were wild rats in the park.	Aia i loko o ka paka nā ʻiole hihiu.
All eyes are on the president.	Aia nā maka a pau i ka pelekikena.
In the spring, each tree blooms with new green leaves.	I ka pūnāwai, pua kēlā me kēia kumulāʻau me nā lau ʻōmaʻomaʻo hou.
Your favorite actor is playing a movie.	Ke hoʻokani nei kāu mea keaka punahele i kahi kiʻiʻoniʻoni.
Neither does any good.	ʻAʻole hana maikaʻi kekahi.
Cut the haloes into small pieces.	Eʻokiʻoki i nā halo i nā'āpana liʻiliʻi.
The police were following them.	E hahai ana ka makai ia lakou.
The censorship office banned this game.	Ua pāpā ke keʻena censorship i kēia pāʻani.
Iron is obtained from animal foods.	Loaʻa ka hao mai nā meaʻai holoholona.
The speaker’s voice is clear and loud.	Maopopo a leo nui ka leo o ka mea haʻiʻōlelo.
The kobolds bow in the shade.	Kūlou nā kobold i ka malu.
He is like a brother to me.	Me he kaikunane la ia ia'u.
The young man was tired of living in the city.	Ua luhi ke kanaka ʻōpio i ka noho ʻana ma ke kūlanakauhale.
Time has seen an increase in key gardens	Ua ʻike ka wā i ka hoʻonui ʻana o nā kīhāpai kī
The pond will shrink.	E emi ana ka loko.
Some religious minorities were persecuted.	Ua hoomaauia kekahi poe haipule liilii.
I like to rock back and forth.	Makemake au i ka pōhaku i hope a i waho.
Major powers fear endless nuclear war.	Makaʻu nā mana nui i ke kaua nuklea palena ʻole.
There are children playing near the lake.	Aia nā keiki e pāʻani ana ma kahi kokoke i ka loko.
His helicopter crashed into the ocean.	Ua hāʻule kāna helikopter i ka moana.
He heard a familiar voice, and he turned around.	Ua lohe ʻo ia i kahi leo kamaʻāina, a huli aʻe ʻo ia.
He was startled by the shouting, he jumped.	Puʻiwa ʻo ia i ka walaʻau ʻana, lele ʻo ia.
The expedition disappeared without a trace.	Ua nalowale ka huakaʻi me ka ʻike ʻole ʻia.
The wisest men of our age gathered before him.	ʻO nā kānaka naʻauao loa o ko mākou mau makahiki, ua ʻākoakoa i mua ona.
The sun was blowing through my window, warming my eyes.	Puhi mai ka lā ma koʻu puka makani, e hoʻomehana ana i koʻu mau maka.
He enjoys smoking shisha in the pipe.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka puhi shisha i ka paipu.
He took the binoculars and looked at the road.	Lawe ʻo ia i ka binocular a nānā i ke alanui.
The tiger is as beautiful as the deer.	He nani ka tiger e like me ka dia.
The snake ran into the tall grass.	Holo ka nahesa i ka mauʻu kiʻekiʻe.
We give them some clothes, hats and so on.	Hāʻawi mākou iā lākou i kekahi mau lole, nā pāpale a pēlā aku.
Rising energy prices are a constant concern.	ʻO ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai o ka ikehu he mea hopohopo mau.
Please allow me to introduce myself.	E ʻoluʻolu e ʻae mai iaʻu e hoʻolauna iaʻu iho.
Conflict erupted between the rival factions.	Ua hū ka hakakā ma waena o nā hui hakakā.
He prayed to the spirit.	Ua pule ʻo ia i ka ʻuhane.
We are stuck with traditions.	Ua paʻa mākou i nā kuʻuna.
First, thoroughly wash the beans and remove the stones.	ʻO ka mua, e holoi maikaʻi i nā pī a wehe i nā pōhaku.
Each country has its own flag.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻāina kona hae ponoʻī.
The cold wind lifted his clothes.	Hāpai ka makani anu i kona ʻaʻahu.
Do you want to shop here?	Makemake ʻoe e kūʻai ma ʻaneʻi?
The tunnel will make it easier for traffic to stop.	E hōʻoluʻolu ka tunnel i ka paʻa o nā kaʻa.
It was difficult to choose the words.	He paʻakikī ke koho ʻana i nā huaʻōlelo.
They both hold on, dedicate their work.	Paʻa lāua ʻelua, hoʻolaʻa i kā lāua hana.
As the train approached, the baby ran away.	I ke kokoke ʻana o ke kaʻaahi, holo maila ka pēpē.
The flame was ignited when the light shone.	Ua ʻā ka lapalapa i ka ʻā ʻana o ke kukui.
The keys were buried in the rock.	Ua kanu ʻia nā kī i loko o ka pōhaku.
He looked at her and she laughed.	Nānā ʻo ia iā ia a ʻakaʻaka ʻo ia.
The rain is falling in terror.	E kau ana ka ua i luna me ka weliweli.
The computer is working these days.	Ke hana nei ka lolouila i kēia mau lā.
He was a fisherman on the river.	He kanaka lawaiʻa ma ka muliwai.
One day, he was sent home from his previous work.	I kekahi lā, hoʻihoʻi ʻia ʻo ia i ka home mai ka hana ma mua.
Immediately put on warm clothes.	E hoʻokomo koke i nā lole mahana.
In the summer, people like to stay indoors.	I ka wā wela, makemake ka poʻe e noho i loko o ka hale.
Milk can reduce fever.	Hiki i ka waiū ke hoʻemi i ke kuni.
The ship is building a new ship.	Ke kūkulu nei ka moku i moku hou.
Otherwise, they will close the line.	A i ʻole, e pani lākou i ka laina.
Lots of work to be done.	Nui nā hana e hana ʻia.
His movements were slow and erratic.	ʻO kāna mau neʻe ʻana he lohi a ʻano ʻole.
The project has resumed filming.	Ua hoʻomaka hou ka papahana i ke kiʻiʻoniʻoni.
You need to wear a helmet when riding.	Pono ʻoe e ʻaʻahu i ka mahiole i ka wā holo kaʻa.
There was a lot of rain and the ground was flowing.	Ua nui loa ka ua a ua kahe ka honua.
Wild dogs began to enter the village.	Ua hoʻomaka nā ʻīlio hihiu e komo i ke kauhale.
The foreigners forbade them to come.	Ua papa mai na malihini ia lakou e hele mai.
See for yourself.	E ʻike iā ʻoe iho.
Work on the proposed water project was completed.	Ua hoʻopau ʻia ka hana ʻana ma ka pāhana wai i manaʻo ʻia.
The risk of disasters increases with global warming.	Piʻi ka pilikia o nā pōʻino me ka hoʻomehana honua.
They believe that education should involve every aspect of society.	Manaʻo lākou he pono ke komo ka hoʻonaʻauao i kēlā me kēia ʻaoʻao o ke kaiāulu.
If the government does not intervene, there will be more problems.	Inā ʻaʻole komo ke aupuni, nui aʻe nā pilikia.
He spoke in a hushed voice.	He puʻupuʻu kāna ʻano ʻōlelo.
The land was full of green ponds.	Ua piha ka ʻāina i nā loko wai uliuli.
The leopard cries out at night.	Huli ka leopadi i ka pō.
He shook his head in anger.	Ua lulu ʻo ia i kona poʻo me ka huhū.
No sense in these students!	ʻAʻohe ʻano o kēia mau haumāna!
The cow turned and cried for the little girl.	Huli ka bipi a uē i ke kaikamahine liʻiliʻi.
The energy of the sun never runs out.	ʻAʻole pau ka ikehu o ka lā.
There are few places to stay.	He kakaikahi na wahi e noho ai.
This is a leather garment.	He lole ʻili kēia.
Smoking must be prohibited in the designated areas.	Pono e kaohi ʻia ka puhi ʻana i nā wahi i koho ʻia.
I worked hard.	Ua hana nui au.
The document is confidential.	He mea huna ia palapala.
Her hair wasn't always stuck in the dirt.	ʻO kona lauoho ʻaʻole i hoʻopaʻa mau ʻia i ka lepo.
It is important to remain calm in difficult times.	He mea nui e noho mālie i nā manawa pilikia.
The star shone above.	ʻAlohilohi ka hōkū ma luna.
The culture of handmade lace is alive in this country.	Ke ola nei ka moʻomeheu o ka lace hana lima ma kēia ʻāina.
The lawyer declined to discuss the matter.	Ua hōʻole ka loio i ke kūkākūkā ʻana i kēia mea.
He intended to keep quiet.	Ua manao ia e hamau ia mau olelo.
Beautiful colors adorned men’s clothing.	Ua hoʻonani nā waihoʻoluʻu nani i nā lole kāne.
The falcon sits quietly on the arm.	Noho mālie ka falcon ma ka lima.
Many animals can carry diseases.	Hiki i nā holoholona he nui ke lawe i nā maʻi.
The phone rang, she was devastated.	Ua kani mai ke kelepona, ua haki kona manao.
Jellyfish, for all intents and purposes, do not die.	ʻO ka jellyfish, no nā kumu hana āpau, make ʻole.
The house was built of mud bricks.	Ua kūkulu ʻia ka hale me nā pōhaku lepo.
Little dogs and little cats in the park.	ʻO nā ʻīlio liʻiliʻi liʻiliʻi a me nā pōpoki liʻiliʻi i ka paka.
John told of his journey.	Ua haʻi ʻo Ioane i kāna huakaʻi hele ʻana.
The clocks are set to normal.	Hoʻonohonoho ʻia nā uaki i ka manawa maʻamau.
This country has a lot of mineral wealth.	He nui ka waiwai mineral o kēia ʻāina.
This is what really worked.	ʻO kēia ka mea i hana maoli.
The family is entering a new business.	Ke hoʻokomo nei ka ʻohana i kahi ʻoihana hou.
The sun rose in the sky.	Ua puka ka lā i ka lani.
The waiter at the grocery store was nice.	ʻO ke kahu ma ka hale kūʻai kūʻai he nani.
Very few people now have space rockets.	He liʻiliʻi ka poʻe i loaʻa i kēia manawa nā rockets ākea.
Many people are unhappy about being naked.	Nui ka poʻe ʻoluʻolu ʻole e pili ana i ka ʻōlohelohe.
Most died in the accidents.	ʻO ka hapa nui i make i nā pōʻino.
Major exhibitors don’t want to show up.	ʻAʻole makemake nā mea hōʻike nui e hōʻike.
Technology has enhanced learning.	Ua hoʻoikaika ka ʻenehana i ke aʻo ʻana.
Her new book is fun.	Leʻaleʻa kāna puke hou.
However, most companies are reluctant to disclose.	Eia naʻe, ʻaʻole makemake ka nui o nā hui e hōʻike.
It is also good for your health.	Maikaʻi nō hoʻi i kou olakino.
Some features have been moved to the limit.	Ua hoʻoneʻe ʻia kekahi mau ʻano i ka palena o ka pau ʻana,
A gift for his mother.	He makana na kona makuahine.
Let's go through the forest.	E hele kākou ma waena o ka ululāʻau.
Opera is popular today.	Ua kaulana ka opera i kēia lā.
Here, few roads are blocked.	Ma ʻaneʻi, kakaikahi nā alanui i paʻa.
The conflict between the farmers and the landlords there.	ʻO ka hakakā ma waena o ka poʻe mahiʻai a me nā konohiki ma laila.
Many families go to the keynote.	Nui nā ʻohana e hele i ka ʻaha kī.
The coffee beans were scented on the fire.	Ua ʻala ʻia nā pī kofe ma luna o ke ahi.
This trend has led to a major downturn.	Ua komo kēia ʻano i kahi hāʻule nui.
This work is finished.	Ua pau keia hana.
Many cities in the country are suffering from water shortages.	Nui nā kūlanakauhale o ka ʻāina i pilikia i ka nele o ka wai.
It is almost impossible to fully explain the changes involved.	Aneane hiki ole ke wehewehe pono i na hoololi i pili.
Fill the soup with water.	E hoʻopiha i ka sopa me ka wai.
It was easy for him to fall asleep.	Ua maʻalahi ka hiamoe iā ia.
The trees are bare.	He olohelohe na laau.
In a way, she was able to adjust her dress.	Ma kekahi ʻano, hiki iā ia ke hoʻoponopono i kona ʻaʻahu.
The family left immediately after the war.	Ua haʻalele koke ka ʻohana ma hope o ke kaua.
The works were approved.	Ua ʻae ʻia nā hana.
A collection of inputs.	He hōʻiliʻili o nā mea hoʻokomo.
The lover is beautiful.	U'i ka ipo.
Find a shirt that you like.	E ʻimi i kahi pālule āu e makemake ai.
I'd better try first.	E aho au e hoao mua.
Serving the plants!	ʻO ka lawelawe ʻana i nā mea kanu!
The population will continue to grow.	E hoʻomau ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka.
The walls here are thick and solid.	He mānoanoa a paʻa nā pā ma ʻaneʻi.
New ways of learning math	ʻO nā ala hou i ke aʻo ʻana i ka makemakika
She mixed the food in the bowl.	Ua hui pū ʻo ia i nā meaʻai i loko o ke pola.
Take good care of the food.	E mālama pono ʻoe i ka meaʻai.
He drank	Ua inu ʻo ia
Take care of yourself.	E mālama iā ʻoe iho.
Some soldiers were wounded, but most of them survived.	Ua ʻeha kekahi mau koa, akā ua ola ka hapa nui o lākou.
I planted the hatchet deep in the ground.	Ua kanu au i ka hatchet hohonu i ka lepo.
The soldiers are fighting for their freedom.	Ke paio nei na koa no ko lakou kuokoa.
The princess was hardly surprised.	Paʻakikī ke kāhāhā o ke aliʻi wahine.
Brass was used to make bells.	Hoʻohana ʻia ke keleawe e hana i nā bele.
Almost all of us can move our eyes.	Aneane hiki iā kākou a pau ke hoʻoneʻe i ko kākou mau maka.
He wondered how to survive.	Ua noʻonoʻo ʻo ia pehea e ola ai.
The industry has been independent for the past thirty years.	Ua kūʻokoʻa ka ʻoihana i kanakolu makahiki i hala.
What "take" did they give you to eat?	He aha ka "lawe" a lākou i hāʻawi ai iā ʻoe e ʻai?
The minister can do it tomorrow.	Hiki i ke kuhina ke hana i kēia ʻapōpō.
Some might argue that it is immortal.	Hiki i kekahi ke hoʻopaʻapaʻa he mea hiki ʻole ke make.
The sea falls on the rocks below.	Hāʻule ke kai i nā pōhaku ma lalo.
The group has threatened legal action.	Ua hoʻoweliweli ka hui i ka hana kānāwai.
At the same time, the machine can be simple.	I ka manawa like, hiki ke maʻalahi ka mīkini.
Life in prison was worse than death.	Ua ʻoi aku ka ʻino o ke ola ma ka hale paʻahao ma mua o ka make.
The floor was clean, but very dirty.	Maʻemaʻe ka papahele, akā lepo loa.
The young man ran downstairs to his basement.	Holo ke kanaka ʻōpio i lalo i lalo o kona hale lalo.
A minute later, another voice spoke.	Hoʻokahi minute ma hope mai, ua ʻōlelo mai kekahi leo hou.
The army was stationed on the land.	Hoʻonoho ʻia ka pūʻali koa ma ka ʻāina.
Their job is to make iron.	ʻO kā lākou hana ka hana hao.
The storms of rain scattered the clouds.	ʻO ka ʻinoʻino o ka ua i hoʻopuehu nā ao.
In the cold of the day, the leaves of the trees disappear.	I ke anuanu o ka lā, nalowale nā ​​​​lau o nā kumulāʻau.
My legs hurt.	Ua ʻeha koʻu mau wāwae.
Researchers are studying.	Ke aʻo nei nā mea noiʻi.
The king sent messengers to the other villages.	Hoouna aku la ke alii i na elele i na kauhale e ae.
The effects of pollution cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia nā hopena o ka haumia.
During war, soldiers often face terrible dangers.	I ka wā kaua, kū pinepine nā koa i nā pilikia weliweli.
He was fired from a job he had held for twenty years.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai kahi hana āna i paʻa ai no iwakālua makahiki.
It’s an annual event in the city’s history.	He hanana makahiki ma ka moʻolelo o ke kūlanakauhale.
The local priest announced an open prayer service.	Ua hoʻolaha ke kahuna kūloko i kahi pule pule ākea.
The cholesterol in the egg is not high.	ʻAʻole kiʻekiʻe ka cholesterol i loko o ka hua manu.
The technologies used here are controversial.	He hoʻopaʻapaʻa nā ʻenehana i hoʻohana ʻia ma ʻaneʻi.
But his number has risen.	Akā ua piʻi aʻe kona helu.
His independent knowledge greatly changed our understanding of war.	Ua hoʻololi nui kāna ʻike kūʻokoʻa i ko mākou ʻike i ke kaua.
We couldn’t go there fast.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hele wikiwiki i laila.
The watch stopped working after a short time.	Ua pau ka wati i ka hana ma hope o ka manawa pōkole.
Workers have a democratic property.	He waiwai demokratika ko ka poe hana.
The snow started to fall a lot.	Ua hoʻomaka ka hau e hāʻule nui.
He was required by law to testify.	Ua koi ʻia ʻo ia e ke kānāwai e hōʻike.
His mother let out a sigh.	Ua hoʻopuka kona makuahine i kahi kani kani.
He would land his helicopter at the airport.	E pae ʻo ia i kāna helikopter ma ke kahua mokulele.
The data is numbered correctly.	Ua helu pono ʻia nā ʻikepili.
High winds do not predict storms.	ʻAʻole wānana ka makani kiʻekiʻe i ka ʻino.
They were made of hard wood.	Ua hana ʻia lākou me ka lāʻau paʻakikī.
He was weak.	Ua nāwaliwali ʻo ia.
I beg you to bring my son back.	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hoʻihoʻi mai i kaʻu keiki.
The tea is warm but delicious.	ʻO ke kī he mahana akā ʻono.
Plant some trees along the stream.	E kanu i kekahi mau laau ma kapa kahawai.
Many people get sick of cats.	Nui ka poʻe maʻi i ka pōpoki.
They asked us to speak quietly.	Ua noi lākou iā mākou e ʻōlelo mālie.
I encourage everyone to choose.	Paipai au i nā mea a pau e koho.
There are very few people working in this factory.	He kakaikahi ka poe e hana ana ma keia hale hana.
He is licensed.	Ua laikini ia.
They have reached new heights in their art.	Ua hōʻea lākou i nā kiʻekiʻe hou i kā lākou hana kiʻi.
But our side is winning the battle.	Akā, ke lanakila nei ko mākou ʻaoʻao i ke kaua.
The genes that cause the disease can change.	Hiki i nā genes ke kumu o ka maʻi ke hoʻololi.
The politician vowed to implement change.	Hoʻohiki ka mea kālai'āina e hoʻokomo i ka hoʻololi.
They wash trash, paper, clothes and bottles.	Holoi lākou i ka ʻōpala, nā pepa, nā lole a me nā ʻōmole.
Students will be playing with a toy train.	E pāʻani ana nā haumāna me ke kaʻaahi pāʻani.
Some children like to draw when they feel they are alone.	Makemake kekahi mau keiki e kaha kiʻi ke manaʻo lākou ʻo lākou wale nō.
People carry umbrellas in the rain.	Lawe nā kānaka i nā ʻumbrellas i ka ua.
The treaty was not wanted.	ʻAʻole makemake ʻia ke kuʻikahi.
Children need to visit their grandparents often.	Pono nā keiki e kipa pinepine i ko lākou mau kūpuna.
He stretched out his hands as if to forgive.	Hohola ae la ia i kona mau lima me he mea la e kala mai.
A bad person posted the photo.	Ua hoʻouka kekahi kanaka ʻino i ke kiʻi.
Some people eat food, that is, they eat plants.	He mea ʻai meaʻai kekahi ʻope, ʻo ia hoʻi, ʻai lākou i nā mea kanu.
The trees cling to their winter clothing.	Pili nā lāʻau i ko lākou ʻaʻahu hoʻoilo.
He chose to play tennis instead of football.	Ua koho ʻo ia e pāʻani tennis ma mua o ka pôpeku.
Some people were just happy to see him give it a try.	Ua hauʻoli wale kekahi poʻe i ka ʻike ʻana iā ia e hoʻāʻo.
This room is spacious and comfortable.	He ākea a ʻoluʻolu kēia lumi.
The train left just in time.	Ua haʻalele ke kaʻaahi i ka manawa.
The archipelago is lined with pebbles.	Hoʻopili ʻia ka pae ʻāina me ka ʻiliʻili.
Give ourselves a new name.	E hāʻawi iā mākou iho i inoa hou.
Many boys go to serious sports.	Nui nā keikikāne e hele i nā haʻuki koʻikoʻi.
Police at the scene looked at the suspects' fingers.	Ua nānā nā mākaʻi ma ke kahua i nā manamana lima o ka poʻe hoʻopiʻi.
The letter asked their opinion.	Ua nīnau ka palapala i ko lākou manaʻo.
This vine leaks water from the soil.	Lee kēia kumu waina i ka wai mai ka lepo.
Read your instructions carefully.	E heluhelu pono i kāu mau kuhikuhi.
The eye damaged her beautiful face.	Ua hoʻopōʻino ka maka i kona helehelena uʻi.
The serpent immediately devoured his prey.	Ua hoopau koke ka nahesa i kana pio.
Here is your change, sir.	Eia kāu hoʻololi, e ka haku.
The way he looked at his daughter was very beautiful.	ʻO ke ʻano o kāna nānā ʻana i kāna kaikamahine he nani loa.
We need to be wary of corruption.	Pono kākou e makaʻala i ka palaho.
Fruits will grow easily under these conditions.	E ulu maʻalahi nā hua ma lalo o kēia mau kūlana.
He was going on the road.	E hele ana ʻo ia ma ke alanui.
The engineer was very sick.	Ua maʻi nui ka ʻenekinia.
The power of thought is not in the human genome.	ʻAʻole ka mana o ka manaʻo i loko o ka genome kanaka.
When did you drink the tea?	ʻO ka manawa hea ʻoe i inu ai i ke kī?
I really enjoy these conversations!	Nui koʻu hauʻoli i kēia mau kamaʻilio!
I dreamed of an evil genie.	Ua moeʻuhane au no kahi genie ʻino.
He preferred whiskey to wine.	Ua makemake ʻo ia i ka whiskey ma mua o ka waina.
The criminals stole the house and took all their money.	Ua ʻaihue nā lawehala i ka hale, me ka lawe ʻana i kā lākou kālā a pau.
The metal bucket fell to the floor with a sound.	Hāʻule ka bākeke metala i ka papahele me ke kani.
The radio emits a soft sound.	Hoʻokuʻu ka lekiō i kahi kani palupalu.
She patiently adjusted her dress.	Hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i kona ʻaʻahu me ke ahonui.
He hopes we will meet to discuss this.	Manaʻo ʻo ia e hui mākou e kūkākūkā i kēia mea.
No score for taste.	ʻAʻohe helu no ka ʻono.
Slowly move your right hand up and down.	E hoʻoneʻe mālie i kou lima ʻākau i luna a i lalo.
He corrected the wrong.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i ka hewa.
The river flows slowly into the sea.	Kahe mālie ka muliwai mālie i ke kai.
Some young people are drinking.	Ke inu nei kekahi mau ʻōpio.
He paid close attention to the voices around him.	Ua nānā pono ʻo ia i nā leo a puni ona.
They hold a strong economy.	Ua paʻa lākou i ka hoʻokele waiwai ikaika.
We need to work hard and train hard to succeed.	Pono mākou e hana ikaika a hoʻomaʻamaʻa ikaika e kūleʻa.
He told her not to worry about guilt.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia mai hopohopo no ka hewa.
Demonstrate his strong leadership.	E hōʻike i kāna alakaʻi ikaika.
So they bought some.	No laila, kūʻai lākou i kekahi.
Hearing loss can be eliminated by hearing too much.	Hiki ke ho'opau ka lohe 'ana i ka 'ike pinepine 'ana i ka leo nui.
He enjoyed playing tennis, she said.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka pāʻani tennis, ʻōlelo ʻo ia.
The money was poured in during the election season.	Ua ninini ʻia ke kālā i ke kau koho balota.
There were tears streaming down his beak cheeks.	He waimaka e kahe ana ma kona papalina nuku.
He was patient with all his questions.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia i kāna mau nīnau a pau.
The sky was covered with clouds.	Ua uhi ʻia ka lani e nā ao.
He moved slowly to the other side of the moor.	Ua neʻe mālie ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka moor.
There was a large lake to the north.	Aia kekahi loko nui ma ka ʻākau.
The thief was caught shortly after he fled.	Ua hopu ʻia ka ʻaihue ma hope koke iho o kona mahuka ʻana.
There are girls, mothers, babies on the train.	Aia nā kaikamahine, makuahine, pēpē i ke kaʻaahi.
The cold wind hit his face.	Paʻi ka makani anuanu i kona maka.
The firewood is taken in large boxes.	Lawe ʻia ka wahie i loko o nā pahu nui.
New banks are using the internet to facilitate their operations.	Ke hoʻohana nei nā panakō hou i ka pūnaewele e hoʻokele i kā lākou mau hana.
These mountain monasteries have been strongly disputed.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻia kēia mau monasteries mauna.
There are a lot of problems in this industry.	Loaʻa ka nui o ka pilikia ma kēia ʻoihana.
It was hoped that the truth would be revealed.	Ua manaʻo nui ʻia e hōʻike ʻia ka ʻoiaʻiʻo.
This event happened yesterday.	Ua hana ʻia kēia hanana i nehinei.
Researchers say that animals are very intelligent.	Ua ʻōlelo ka poʻe noiʻi he naʻauao loa nā holoholona.
He worked on the construction site for several years.	Ua hana ʻo ia ma ke kūkulu hale no kekahi mau makahiki.
This game is played professionally.	Hoʻokani ʻia kēia pāʻani ma ka ʻoihana.
That map is not accurate.	ʻAʻole pololei kēlā palapala ʻāina.
He walked to the other side of the room.	Ua hele wāwae ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
There are a lot of young women enjoying the music scene here.	Nui nā wāhine ʻōpio e hauʻoli nei i ke kahua mele ma ʻaneʻi.
They look around for signs of life.	Nānā lākou i nā wahi a puni no nā hōʻailona o ke ola.
The children were easy to escape.	Ua maʻalahi nā keiki i ka pakele.
Seinfeld is popular among newborns.	Ua kaulana ʻo Seinfeld i waena o nā pēpē pēpē.
Melt the cushion under the foot.	E hoʻoheheʻe i ka cushion ma lalo o ka wāwae.
The cross is located near the grounds.	Aia ke keʻa ma kahi kokoke i ke kahua.
Scientists working in the area are studying viral infections.	Ke aʻo nei nā kānaka ʻepekema e hana ana ma kēia wahi i nā maʻi virus.
This is a national monument.	He monument aupuni kēia.
The glass windows are broken.	Nahā nā puka aniani.
Culture is a social construct.	ʻO ka moʻomeheu kahi kūkulu kaiaulu.
The changes have increased productivity.	Ua hoʻonui nā hoʻololi i ka pono hana.
In the past, they were very wild.	I ka wā ma mua, he hihiu loa lākou.
He shouted in terror.	Ua hoʻōho ʻo ia me ka weliweli.
The oil was used to power the ship.	Ua hoʻohana ʻia ka ʻaila no ka mana o ka moku.
He did not explain.	ʻAʻole ʻo ia i wehewehe.
Cars are parked in the service area.	Hoʻopaʻa ʻia nā kaʻa kaʻa i loko o ka pā lawelawe.
That was a terrible way to go.	He ala weliweli kēlā e hele ai.
He was hungry and cold.	Ua pololi a anu.
The rain forests are being destroyed.	Ke luku ʻia nei nā wao ua.
Your explanation is not clear.	ʻAʻole maopopo kāu wehewehe.
He wanted to know what this meant.	Makemake ʻo ia e ʻike i ke ʻano o kēia.
They each took a vessel.	Lawe pakahi lakou i na ipu.
They want to grow their economy.	Makemake lākou e hoʻonui i kā lākou hoʻokele waiwai.
The result is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena.
He fired his key slowly.	Puhi mālie ʻo ia i kāna kī.
After that, the city experienced a period of stagnation.	Ma hope o kēlā, ua ʻike ke kūlanakauhale i kahi wā ulu ʻole.
India has maintained a high literacy rate for many years.	Ua mālama ʻo India i ka helu heluhelu heluhelu kiʻekiʻe no nā makahiki he nui.
The boards are lined with fruit.	Piʻi ʻia nā papa me nā hua.
He enjoys playing tennis.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka pāʻani tennis.
The officer sued his employee for theft.	Ua hoʻopiʻi ka luna i kāna limahana no ka ʻaihue.
Summer is fast approaching.	Ke neʻe koke mai nei ke kauwela.
Yumi cried for her mother.	Ua uē ʻo Yumi i kona makuahine.
He was a big fan of women's rights.	Ua hoʻopaʻapaʻa nui ʻo ia i ka pono o ka wahine.
Too much sugar in your diet is bad for your health.	ʻO ka nui o ke kō i loko o ka meaʻai he mea ʻino i kou olakino.
Don’t waste your time.	Mai hoʻonele i kou manawa.
The policeman ran to the fire.	Holo ka makai i ke ahi.
A lot of balls were seen.	Ua ʻike ʻia ka nui o nā popo.
He demanded a loan to establish the nature of history.	Ua koi ʻo ia i ka hōʻaiʻē no ka hoʻokumu ʻana i ke ʻano o ka mōʻaukala.
Now is the time to stop treating people like this.	ʻO ka manawa nui kēia e hoʻōki ai ʻoe i ka hana ʻana i nā kānaka ma kēia ʻano.
The scent was covered with dirt.	Ua uhi ʻia ka ʻala e ka lepo.
This is a different kind of bird.	He ʻano manu like ʻole kēia.
The lawyer was confident of winning the case.	Ua hilinaʻi ka loio i ka lanakila ʻana i ka hihia.
He tried to correct the abuse.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻoponopono i ka hōʻino.
The iron lid, which had been blackened by years of neglect, had fallen off.	Ua hāʻule ke poʻi hao, i ʻeleʻele ʻia e nā makahiki o ka mālama ʻole ʻia.
Apply this mixture to the skin.	E hamo i kēia hui ʻana i ka ʻili.
The rumors about this building are unfounded.	He kumu ʻole nā ​​ʻōlelo hoʻoheheʻe ciment e pili ana i kēia hale hana.
The standard plumbing runs from your second floor bathroom	Holo ka paipu maʻamau mai kou lumi ʻauʻau papahele ʻelua
What is the weather forecast?	He aha ka wānana aniau?
The vice president spoke briefly.	Ua hoike pokole ka hope peresidena.
Growing plants need a variety of technologies.	Pono nā mea kanu piʻi i nā ʻenehana like ʻole.
Some convicted offenders were sentenced to stay in prison.	Ua hoʻopaʻi ʻia kekahi poʻe lawehala i hoʻopaʻi ʻia e noho i loko o ka hale paʻahao.
The old people didn’t want to go.	ʻAʻole makemake ka poʻe ʻelemakule e hele.
He was kind of careless.	He ʻano mālama ʻole kona.
The capital is a cosmopolitan city.	He kūlanakauhale cosmopolitan ke kapikala.
This city is the most expensive city in the country.	ʻO kēia kūlanakauhale ke kumu kūʻai nui loa ma ka ʻāina.
He was going to stand to work.	E kū ana ʻo ia no ka hana.
The non -test candidate was even more worried as the minutes passed.	Ua ʻoi aku ka hopohopo o ka moho hoʻāʻo ʻole i ka hala ʻana o nā minuke.
It’s not a way to take care of your mother.	ʻAʻole ia he ala e mālama ai i kou makuahine.
They hired a lawyer to help them with their case.	Ua hoʻolimalima lākou i loio e kōkua iā lākou i kā lākou hihia.
The right price makes people happy.	ʻO ke kumukūʻai kūpono e hauʻoli ai nā kānaka.
The cloud obscured their understanding.	Ua keakea ke ao i ko lakou ike.
The baby's crying ended the interview.	Ua hoʻopau ka uē o ka pēpē i ka nīnauele.
The price of food has gone up.	Ua piʻi ke kumukūʻai o ka meaʻai.
The thief entered the room.	Ua komo ka ʻaihue i loko o ka lumi.
The starling is kind of ugly.	He ʻano ʻino ka starling.
In this place, there were many robbers.	Ma keia wahi, ua nui ka powa.
Insurance companies cannot regulate themselves.	ʻAʻole hiki i nā hui ʻinikua ke hoʻoponopono iā lākou iho.
The pay is very low, but the hours are long.	He haʻahaʻa loa ka uku, akā lōʻihi nā hola.
The military officers were serious.	He koʻikoʻi ko nā luna koa.
The nail is like paper.	Ua like ke kui ma ka pepa.
Eat all the cakes.	E ʻai i nā keke a pau.
The costumes of the students are very special.	ʻO nā ʻaʻahu o nā haumāna he ʻano nui.
The government always does research.	Hana mau ke aupuni i nā noiʻi.
He left the village many years ago.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kauhale i nā makahiki he nui aku nei.
He worked in the shipping industry.	Hana ʻo ia i ka ʻoihana moku.
Sometimes the medicine can hurt.	I kekahi manawa hiki ke ʻeha ka lāʻau.
No animal could resist the smell of pork.	ʻAʻole hiki i kekahi holoholona ke pale i ke ʻala o ka puaʻa.
Gray clouds flew lazily into the dark sky.	Ua ʻauheʻe palaualelo nā ao hina ma ka lani pōuliuli.
The crusade has a history of many centuries.	He moʻolelo ko ka crusade i nā kenekulia he nui.
He had no time to win.	ʻAʻohe ona manawa e lanakila ai.
Thirteen men were ordained.	Ua kau ʻia nā kāne he ʻumikumamākolu.
He refused to admit that he was wrong.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻae ua hewa ʻo ia.
The image was damaged by the abuse.	Ua hoʻopōʻino ʻia ke kiʻi e ka hana ʻino.
The cook practiced the meeting.	Hoʻomaʻamaʻa ke kuke i ka hui ʻana.
Other resources are available to the host.	Loaʻa nā kumuwaiwai ʻē aʻe i ka host host.
Feista's prediction was correct.	Ua pololei ka wānana a Feista.
The confinement is sometimes called "in chains."	ʻO ka hoʻopaʻa ʻana i kekahi manawa i kapa ʻia ʻo "ma nā kaulahao."
This is not the problem here.	ʻAʻole kēia ka pilikia ma ʻaneʻi.
Seeing this, they drew their attention.	ʻO ka ʻike ʻana i kēia mea, ua huki lākou i ko lākou manaʻo.
The serpent flew on the earth.	Holo ka nahesa ma ka honua.
We saw the sun set last night.	Ua ʻike mākou i ka napoʻo ʻana o ka lā i ka pō nei.
The house was well built.	Ua kūkulu maikaʻi ʻia ka hale.
An old man was proud to know how to write.	Ua haʻaheo kekahi ʻelemakule ua ʻike ʻo ia i ke kākau.
He owed her money at a very high interest rate.	Ua ʻaiʻē ʻo ia i ke kālā me ka uku ukupanee nui loa.
He insisted on getting the bag out of the car.	Hoʻoikaika ʻo ia i ka lawe ʻana i ka ʻeke mai ke kaʻa.
The wedding day was to be decided.	E hoʻoholo ʻia ka lā o ka male ʻana.
Changing schools is a long process.	He hana lōʻihi ka hoʻololi kula.
The small town has changed a lot	Ua loli nui ke kūlanakauhale liʻiliʻi
The center served as an educational institution.	Ua lilo ke kikowaena ma ke ʻano he hale hoʻonaʻauao.
Chemists often use a process called titration.	Hoʻohana pinepine ka poʻe kemika i ka hopena i kapa ʻia ʻo titration.
This is a typical example of a performance question.	He laʻana maʻamau kēia o kahi nīnau hana.
Sales of property were highly taxed.	ʻauhau nui ʻia ke kūʻai ʻana aku i nā mea waiwai.
The whole city was captured.	Ua pio ke kulanakauhale a pau.
The children were happy.	Ua hauʻoli nā keiki.
Peel the bananas first.	E ʻili mua i ka maiʻa.
Pilate was very patient.	Ua hoomanawanui loa o Pilato.
In recent years, the price of rice has risen.	I nā makahiki i hala iho nei, ua piʻi ke kumu kūʻai o ka laiki.
The little girl exclaimed.	Ua hoʻōho ke kaikamahine liʻiliʻi.
One scientist said that was the case.	Ua hōʻike kekahi kanaka ʻepekema ʻo ia ka hihia.
Here is a brief description of the story.	Penei ka wehewehe pōkole o ka moʻolelo.
The number of some animals has increased.	Ua mahuahua ka nui o kekahi mau holoholona.
This mat is not comfortable.	ʻAʻole ʻoluʻolu kēia moena.
His family was happy and cried when he won.	Ua hauʻoli a uē kona ʻohana i kona lanakila ʻana.
To calm himself, he lit a cigarette.	No ka hoʻomaha iā ia iho, hoʻā ʻo ia i kahi paka.
Please drive.	E ʻoluʻolu e kalaiwa.
That's great!	Nui kēlā!
The law was passed by the majority.	Ua hoʻoholo ʻia ke kānāwai e ka palena nui.
The bird flew into the glass, and died instantly.	Lele ka manu i ke aniani aniani, make koke.
The journey was pleasant.	Ua oluolu ka hele ana.
Peugeot produces low -cost cars.	Hoʻopuka ʻo Peugeot i nā kaʻa haʻahaʻa haʻahaʻa.
The community is full of activity.	Ua piha ke kaiāulu i ka hana.
The soup has a lot of power.	He nui ka mana o ka soup.
According to polls, the majority of the people support his position.	Wahi a nā koho balota, kākoʻo ka hapa nui o ka poʻe i kona kūlana.
Four hundred people came to the party.	ʻEhā haneli poʻe i hele mai i ka pāʻina.
Any food that does not include a nutrient is a nutrient.	ʻO kēlā me kēia meaʻai ʻaʻole i hoʻokomo i ka meaʻai hānai he meaʻai hānai.
The data is used to predict the return rate.	Hoʻohana ʻia ka ʻikepili e wānana i ka helu hoʻihoʻi.
Their gambling debt has become terrible.	Ua lilo ka lakou aie piliwaiwai i mea weliweli.
I remember the words he spoke to me.	Hoʻomanaʻo wau i kāna mau ʻōlelo i ʻōlelo mai ai iaʻu.
The water in the hot room can be changed to water.	Hiki ke hoʻololi i ka wai ma ka lumi wela i wai.
The weapons were taken by train.	Ua lawe ʻia nā mea kaua ma ke kaʻaahi.
The tooth tooth picks up the instruments.	Lalau aku ka niho niho i na mea kani.
He was very angry.	He huhū loa kona.
Is it necessary to follow the instructions?	He mea pono anei ke hahai i na kuhikuhi?
The workshop was dedicated in memory of her son.	Ua hoʻolaʻa ʻia ka hale hana no ka hoʻomanaʻo ʻana i kāna keiki.
He was not afraid of snakes.	ʻAʻole ʻo ia makaʻu i nā nahesa.
The driver walked cautiously.	Ua hele akahele ka mea holo kaa.
The fight began.	Hoʻomaka ka hakakā ʻana.
Use the second oil when cooking.	E hoʻohana i ka ʻaila ʻelua i ka kuke ʻana.
There are water bottles in the room.	Aia nā puʻupuʻu wai i loko o ka lumi.
The money was well spent.	Ua hoʻohana maikaʻi ʻia ke kālā.
For about eighty years, he was very strong.	No ka mea ma kahi o kanawalu makahiki, he ikaika loa.
The flowers dance happily in the wind.	Hula hauʻoli nā pua i ka makani.
He saw the old man watching intently.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻelemakule e nānā pono ana.
His favorite cup was vodka.	ʻO kāna kīʻaha i koho ʻia he vodka.
The thieves stole some pearls.	Ua ʻaihue ka poʻe ʻaihue i kekahi mau momi.
Brazil is a country with mineral resources.	He ʻāina ʻo Brazil me nā kumu waiwai minerala.
A group of worried women ran through the streets crying.	Ua holo kekahi pūʻulu wahine hopohopo ma nā alanui me ka uē ʻana.
She would take more than an hour to pick flowers.	Hoʻokahi hola ʻoi aku ʻo ia e ʻohi pua.
The garden must be cultivated properly.	Pono e mahi pono i ka mahinaai.
Use the right word.	E hoʻohana i ka huaʻōlelo kūpono.
The history explores the economic problems of the area.	Ua ʻimi ka palapala moʻolelo i nā pilikia hoʻokele waiwai o ia wahi.
He is currently studying as an anthropologist.	Ke aʻo nei ʻo ia i kēia manawa he anthropologist.
This is just a nice place.	He wahi maikai wale keia.
The company has seen rapid growth in recent years.	Uaʻike ka hui i ka ulu wikiwiki i nā makahiki i hala iho nei.
No one visits the church anymore.	ʻAʻohe mea e kipa hou aku i ka hale pule.
That house is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei kēlā hale.
The city is surrounded by a wooden canopy.	Ua puni ke kūlanakauhale i kahi uhi lāʻau.
The speed does not last.	ʻAʻole hoʻomau ka wikiwiki.
Their nests were built in the trees.	Ua kūkulu ʻia ko lākou pūnana ma luna o nā kumulāʻau.
He complained a lot about his performance.	Ua hoʻopiʻi nui ʻo ia no kāna kūlana hana.
Many writers encouraged him.	Nui nā mea kākau i hoʻoikaika iā ia.
The cake has a dark brown color.	He ʻeleʻele ʻeleʻele ko ka keke.
There is no drug that can restore nerve function.	ʻAʻohe lāʻau lapaʻau e hiki ke hoʻihoʻi i ka hana nerve.
Kaula is a clever story.	He moʻolelo akamai ʻo Kaula.
This wine is amazing!	Kupaianaha keia waina!
The land was famous for its beautiful rebellion.	Kaulana ʻia ka ʻāina no kāna kipi nani.
He was holding a red flower.	Ua paʻa ʻo ia i kahi pua ʻulaʻula.
He had a serious look.	He nānā koʻikoʻi kāna.
The soil should be filled with fertilizer.	Pono ka lepo e hoʻopiha ʻia me ka fertilizer.
The farmer lifts his crops with a plow.	Hāpai ka mahiʻai i kāna mau mea kanu me ka palau.
Patients remained in the hospital for two weeks.	Noho mau nā maʻi i ka haukapila no ʻelua pule.
The voice of music is heard in the schools.	Lana ka leo o ke mele ma nā kula.
The humble state of the poor as he walked on the road.	ʻO ke ʻano haʻahaʻa o ka ʻilihune i kona wā e kaʻahele ana ma ke alanui.
I opened the package with the cuts.	Wehe au i ka pūʻolo me nā ʻoki.
Mike swam in the ocean every day.	Ua ʻau ʻo Mike i ke kai i kēlā me kēia lā.
Most of the products are imported.	ʻO ka hapa nui o nā huahana i lawe ʻia mai waho o ka ʻāina.
The clown tried to intimidate us.	Ua hoʻāʻo ka clown e hoʻoweliweli iā mākou.
You might be a little happier.	Hiki paha iā ʻoe ke hauʻoli iki.
A three -day deadline is given for applications.	Hāʻawi ʻia kahi lā palena ʻekolu no nā noi.
The soldiers occupied some villages.	Ua noho na koa i kekahi mau kauhale.
Divide the chips.	E puunaue i ka opala.
First, the clay was rolled in a roll.	ʻO ka mua, kāwili ʻia ka pālolo me kahi ʻōwili.
While he was pretending to sleep, the thief stole his money.	ʻOiai ʻo ia e hoʻohālike ana e hiamoe, ua ʻaihue ka ʻaihue i kāna kālā.
The work involved some low -level activities.	Ua komo ka hana i kekahi mau hana haʻahaʻa.
When they flew, the birds fluttered their wings.	I ka lele ʻana, lepa nā manu i ko lākou mau ʻēheu.
These people were thought to be natives.	Ua manaʻo ʻia kēia poʻe he poʻe kamaʻāina.
More people own cars than cars.	ʻOi aku ka poʻe nona nā kaʻa kaʻa ma mua o nā kaʻa.
He was fired for trying to defraud the trader.	Ua hoʻolele ʻia ʻo ia i kāna hoʻāʻo ʻana e hoʻopunipuni i ka mea kālepa.
All children need to be enrolled for lead information.	Pono e hoʻopaʻa i nā keiki a pau no ka ʻike kepau.
He got up from his bed, dressed, and went down the stairs.	Kū aʻela ʻo ia mai kona wahi moe, ʻaʻahu a iho i lalo i ke alapiʻi.
The football team’s stadium was full for the game.	Ua piha ke kahua pāʻani o ka hui pōpeku no ka pāʻani.
This is his tenth book.	ʻO kāna puke ʻumi ia.
The politician was patient with the question.	Ua hoʻomanawanui ka mea kālaiʻāina i ka nīnau.
She won first prize at last year's science fair.	Ua lanakila ʻo ia i ka makana mua ma ka ʻaha ʻepekema ʻepekema o ka makahiki i hala.
This result is wrong.	Ua hewa kēia hopena.
The city was full all the time.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā manawa a pau.
We can’t hope to get to their top level.	ʻAʻole hiki iā mākou ke manaʻolana e loaʻa i ko lākou pae kiʻekiʻe.
His wife was a beautiful woman.	He wahine maikai kana wahine mare.
Find out the causes of pollution.	E ʻike i nā kumu o ka haumia.
The crime rate is high.	He kiʻekiʻe ka nui o ka hewa.
He was firm in his beliefs.	Ua kūpaʻa ʻo ia i kona mau manaʻo.
He demanded money.	Ua koi ʻo ia i ke kālā.
Add more oil into the mixture.	E hoʻokomo hou i ka ʻaila i loko o ka hui.
Research improves lives.	ʻO ka noiʻi e hoʻomaikaʻi i ke ola.
Don't touch that!	Mai hoʻopā i kēlā!
This machine uses water and steam.	Hoʻohana kēia mīkini i ka wai a me ka mahu.
The resident began to discuss this.	Ua hoʻomaka ke kamaʻāina e kūkākūkā i kēia mea.
The cell phone slipped out of his bag.	Ua paheʻe ke kelepona paʻa mai kona ʻeke.
He expects the number of importers to increase significantly next year.	Manaʻo ʻo ia e piʻi nui nā mea hoʻokomo i ka makahiki aʻe.
Within a year, the price may go up.	I loko o hoʻokahi makahiki, piʻi paha ke kumukūʻai.
His warm gaze on the woman.	ʻO kona nānā pumehana i ka wahine.
Cashmere is a beautiful material.	ʻO ka cashmere kahi mea nani.
Police arrested a group of thieves.	Ua hopu nā mākaʻi i kahi pūʻulu ʻaihue.
This is not right for them.	ʻAʻole kūpono kēia iā lākou.
Do all businesses comply with this rule?	Hoʻokō anei nā ʻoihana a pau i kēia lula?
Interest is what drives science.	ʻO ka hoihoi ka mea e hoʻoikaika ai i ka ʻepekema.
He pounded and fell to the ground.	Kuʻi ʻo ia a hāʻule i ka honua.
This city is a wonderful land of churches, parks, and gardens.	He ʻāina kupanaha kēia kūlanakauhale o nā hale pule, nā paka, a me nā kīhāpai.
He was young and beautiful.	He ʻōpio ʻo ia a he nani.
He wrapped his arms around her in anger.	Ua ʻāwili ʻo ia i kona mau lima me ka huhū loa.
Every summer, the black village of bees is covered.	I kēlā me kēia kauwela, uhi ʻia ke kauhale ʻeleʻele o ka nalo.
Today, these two young people have a father.	I kēia manawa, he makua kāne ko kēia mau ʻōpio ʻelua.
These are the things we often encounter with dogs.	ʻO kēia nā mea a mākou e hui pinepine ai me nā ʻīlio.
No errors are displayed in the cursory view.	ʻAʻohe hewa i hōʻike ʻia ma kahi nānā cursory.
The president often changes his mind.	Hoʻololi pinepine ka pelekikena i kona manaʻo.
He cleaned the bath water.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ka wai ʻauʻau.
Her loving uncle was dead.	Ua make kona ʻanakala aloha.
The engine broke down on a snowy night.	Ua haki ka enekini i ka pō hau.
Please open that box.	E ʻoluʻolu e wehe i kēlā pahu.
A meteor was seen above.	Ua ʻike ʻia kahi meteor ma luna.
The chemical is harmful to animals.	He mea pōʻino ka kemika i nā holoholona.
The nation’s trade balance is not good.	ʻAʻole maikaʻi ke kaulike kālepa o ka lāhui.
Their happiness and optimism are sickening.	ʻO ko lākou ʻoliʻoli a me ka manaʻo maikaʻi he mea maʻi.
The nurse supports her family.	Kākoʻo ka wahine hānai i kona ʻohana.
I'll send your brother a phone call.	E hoʻouna wau i kou kaikunāne i kelepona.
We’re going to line up at the lake this evening.	E hele ana mākou i ka lālani ma ka loko i kēia ahiahi.
The passengers frantically turned their seats.	Huli makaʻu ka poʻe kaʻa i ko lākou mau noho.
A number of the starfish died quietly.	Ua make malie kekahi heluna o ka i'a hoku.
We will have a suitable place to live.	E loaʻa iā mākou kahi kūpono e noho ai.
The group left, and many left the bar.	Ua haʻalele ka hui, a he nui ka poʻe i haʻalele i ka hale pā.
The human genome is complete.	Ua pau ka papahana genome kanaka.
The boy began to cry.	Ua hoʻomaka ke keikikāne e uē.
He invited them all around to a feast.	Ua kono ʻo ia iā lākou a puni i kahi pāʻina ʻaina.
It added insult to injury.	Ua hoʻohui i ka hōʻino i ka ʻeha.
Rapid climate change can be a problem.	Hiki i ka hoʻololi koke ʻana i ke aniau ke pilikia.
They arrived at the meeting with a strong desire to fight hard.	Ua hōʻea lākou i ka hālāwai me ka manaʻo nui i ka hakakā ikaika.
Officials dismissed the comments as nonsense.	Ua hoʻokuʻu nā luna i nā ʻōlelo he mea lapuwale.
The quake left a deep and wide -ranging devastation.	Ua haʻalele ke olai i ka pōʻino hohonu a ākea.
The value of our land depends on oil.	Pili ka waiwai o ko mākou ʻāina i ka ʻaila.
He worked too hard for the same job.	He paʻakikī loa kāna hana no ka hana hoʻokahi.
He did not know what to think.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kona manaʻo.
Firefighting is common these days.	He mea maʻamau ka hoʻopau ahi i kēia mau lā.
Yuki's teacher noticed that her personality had changed.	Ua ʻike ke kumu o Yuki i ka loli ʻana o kāna ʻano.
They were selling apples on the other side of the road.	Ua kūʻai aku lākou i nā ʻāpala ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
He stirred it well before pouring it into the pan.	Ua hoʻoulu maikaʻi ʻo ia ma mua o ka ninini ʻana i loko o ka pā.
He practiced the piano for years.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka piano no nā makahiki.
Opponents were confused.	Ua huikau ka poe kue.
She boiled the water in an iron pot.	Ua hoʻolapalapa ʻo ia i ka wai i loko o ka ipu hao.
Finally, add a teaspoon of salt.	ʻO ka hope, hoʻohui i kahi teaspoon o ka paʻakai.
The trend continues.	Ke hoʻomau nei ke ʻano.
He spent ten years in prison.	He ʻumi makahiki ʻo ia i loko o ka hale paʻahao.
Listen carefully and respond.	E hoʻolohe pono a pane mai.
As soon as we got to the lake, it started to rain.	Ma hope koke iho o ko mākou hiki ʻana i ka loko, ua hoʻomaka ka ua.
He mocked the human mind.	Ua hoʻomāʻewaʻewa ʻo ia i ka manaʻo o ke kanaka.
The herdsman kept the koalas in an old house.	Ua mālama ke kiaʻi holoholona i nā koala i loko o kahi hale kahiko.
It’s common, but also rare.	He mea maʻamau, akā kakaikahi nō hoʻi.
He likes to drink movies.	Makemake ʻo ia i ka inu ʻana i ke kī kīwī.
This student seems angry all the time.	Me he mea lā huhū kēia haumāna i nā manawa a pau.
The slug ran down the forest, scared.	Hehe ka slug ma lalo o ka nahele, makaʻu.
Prices for honey and wax have gone up.	Ua piʻi nā kumukūʻai no ka meli a me ka wax.
He resisted the urge to shout.	Ua pale ʻo ia i ka manaʻo e hoʻōho.
In the distance, there was a shining voice.	Ma kahi mamao aku, he leo ʻōlinolino.
You will need two cups of black sugar.	Pono ʻoe i ʻelua kīʻaha kō ʻeleʻele.
You have to tell me what's wrong.	Pono ʻoe e haʻi mai iaʻu i ka hewa.
Pour the milk into the glass.	E ninini i ka waiū i loko o ke aniani.
The effects of global warming are serious.	He koʻikoʻi nā hopena o ka hoʻomehana honua.
Much has been said about this controversial topic.	Nui nā mea i ʻōlelo ʻia e pili ana i kēia kumuhana hoʻopaʻapaʻa.
Crowds grew angry	Piʻi aʻela ka ʻino o ka lehulehu
They were worried because he was so soft.	Ua hopohopo lākou no kona ʻano palupalu.
The police charged him with two felony counts.	Ua hoʻopiʻi ka mākaʻi iā ia i ʻelua feloni.
Angered at not failing, he turned to evil.	Me ka huhū i ka hāʻule ʻole, ua huli ʻo ia i ka hewa.
The last few years have tried.	Ua ho'āʻo nā makahiki i hala iho nei.
Elephants have a long way to go.	He lōʻihi ko ka Elepani.
Line up a regiment of blue engineers.	E laina i kahi regiment o nā ʻenekini polū.
Leave the plates.	E waiho i na papa.
This sonnet consists of six stanzas of eight lines.	Aia kēia sonnet i ʻeono stanza o ʻewalu laina.
An interesting intrepetation of the problem.	He mea hoihoi intrepetation o ka pilikia.
I was interested in acting.	Ua hoihoi au i ka hana keaka.
The wood was hard, so his ax didn't work.	He ʻoʻoleʻa ka lāʻau, no laila ʻaʻole i holomua kāna koʻi.
The natives first used the earth to improve crops.	Ua hoʻohana mua nā kamaʻāina i ka honua e hoʻomaikaʻi i nā hua kanu.
The young woman nodded.	Kuno mai la ka wahine opio.
The Indigenous people were slowly captured by the invaders.	Ua pio mālie ka poʻe ʻōiwi e ka poʻe hoʻouka kaua.
The work was successful.	Ua holomua ka hana.
These groups learned about the disaster.	Ua aʻo ʻia kēia mau hui e pili ana i ka pōʻino.
I will go on the journey with you.	E hele pū au me ʻoe i ka huakaʻi hoʻi.
When boiled, the beets turn from green to red.	Ke hoʻolapalapa ʻia, huli ka beets mai ka ʻōmaʻomaʻo a i ʻulaʻula.
The edge of the great lake shone.	Olinolino ka lihi o ka loko nui.
It was cold in the mountains.	He anu i ke kuahiwi.
The soldiers encamped in the forest.	Hoomoana na koa ma ka nahele.
It brought light with great freedom.	Ua lawe mai ka malamalama me ke kuokoa nui.
There are many types of education.	Nui nā ʻano ao.
He ignored the protesters and went on his day.	Ua mālama ʻole ʻo ia i ka poʻe kūʻē a hele i kona lā.
The picture shows a pregnant woman.	Hōʻike ke kiʻi i kahi wahine hāpai.
The government of that country was not well known.	ʻAʻole kaulana ke aupuni o kēlā ʻāina.
The tower was connected to the house by a bridge.	Ua hoʻopili ʻia ka hale kiaʻi i ka hale e kahi alahaka.
This city is the second largest port in the world.	ʻO kēia kūlanakauhale ka lua o ke awa nui loa ma ka honua.
He finds it waiting outside.	Loaʻa iā ia e kali ana ma waho.
They were sentenced to seven days in prison.	Ua hoʻopaʻi ʻia lākou i ʻehiku lā paʻahao.
The forest is filled with fallen trees.	Hoʻopiha ʻia ka nahele me nā lāʻau hāʻule.
Phone calls, text messages, and emails were sent.	Ua hoʻouna ʻia nā kelepona kelepona, nā leka, a me nā leka uila.
Travel often involves the uninitiated.	Hoʻokomo pinepine ka huakaʻi i nā mea ʻike ʻole.
Forgive my ignorance.	E kala mai i ko'u naaupo.
Sometimes it’s necessary to weigh the right to win in court.	I kekahi manawa pono e kaumaha i ka pono e lanakila ai ma ka aha.
John found a letter flower on the table.	Ua loaʻa ʻo John i kahi pua leka ma ka papaʻaina.
Ralph was lazy by nature.	Moloā ʻo Ralph ma ke ʻano.
I was responsible for the accident.	ʻO wau ke kuleana no ka pōʻino.
Heavy rain fell, there was a lot of running water.	Ua hāʻule ka ua nui, ua nui ka wai kahe.
Sopha was suffering from depression.	Ua pilikia ʻo Sopha i ke kaumaha nui.
The artist has earned international acclaim.	Ua loaʻa i ka mea pena ka mahalo honua.
My book will be released soon.	E hoʻokuʻu koke ʻia kaʻu puke.
This house is a rich man's house.	He kanaka waiwai keia hale.
War is what separates families.	ʻO ke kaua ka mea i hoʻokaʻawale ʻia nā ʻohana.
Their origin is not clear.	ʻAʻole maopopo ko lākou kumu.
His research did not end when he died.	ʻAʻole i pau kāna noiʻi i kona wā i make ai.
The prime minister was seen giving gifts to charities.	Ua ʻike ʻia ke kuhina nui e hāʻawi i nā hui aloha.
The policeman pulled the keys out of his bag.	Unuhi aʻela ka makai i nā kī mai kāna ʻeke.
The dog chewed on his bones with hunger.	Ua nau ka ʻīlio i kona iwi me ka pololi.
He built a new computer.	Ua haku ʻo ia i kamepiula hou.
Don't forget to put on a sunscreen.	Mai poina e kau i ka pale lā.
The town smelled of marijuana.	Ua pilau ke kulanakauhale i ka mariuana.
He told you before he finished.	Ua haʻi ʻo ia iā ʻoe ma mua o ka hoʻopau ʻana.
He dreamed of becoming a great writer.	Ua moe ʻo ia e lilo i mea kākau nui.
The howling of the donkeys fills the air.	ʻO ka uē ʻana o nā hoki e hoʻopiha i ka lewa.
The zen garden is a safe place.	He wahi maluhia ka māla zen.
She uses her talents as a writer to help others.	Hoʻohana ʻo ia i kāna mau talena ma ke ʻano he mea kākau e kōkua i nā poʻe ʻē aʻe.
Students need to respect their teachers.	Pono nā haumāna e mahalo i kā lākou mau kumu.
Some scientists have argued that cloning has a lot of power.	Ua hoʻopaʻapaʻa kekahi poʻe ʻepekema he nui ka mana o ka cloning.
Tom looked for a new job.	Ua ʻimi ʻo Tom i kahi hana hou.
The bird flew over the water.	Lele ihola ka manu ma luna o ka wai.
He opened the bag and looked at the contents.	Wehe ʻo ia i ka ʻeke me ka nānā ʻana i nā mea i loko.
Turn off the amplifier.	E hoʻopau i ka amplifier.
Our house is close to the grounds.	Kokoke ko makou hale i ke kahua.
The idea continues today in many parts of the world.	Ke mau nei ka manaʻo i kēia lā ma nā wahi he nui o ka honua.
He needed immediate medical attention.	Pono ʻo ia i kahi hana lapaʻau wikiwiki.
Let them eat the cake!	E ʻai lākou i ka keke!
He wanted to avoid fighting.	Makemake ʻo ia e pale i ka hakakā.
The rain stopped about an hour ago.	Ua pau ka ua ma kahi o hoʻokahi hola i hala.
Lambs, goats, sheep, and rams.	He hipa keiki, he kao, he hipa, a he hipakane.
Workers took to the streets to protest.	Hele nā ​​limahana i nā alanui e kūʻē.
Separate the papers by the author.	E hoʻokaʻawale i nā pepa e ka mea kākau.
It was dark before dawn.	ʻO ka pōʻeleʻele ma mua o ka wanaʻao.
Those lands are not prosperous.	ʻAʻole pōmaikaʻi kēlā mau ʻāina.
The new constitution was approved.	Ua ʻae ʻia ke kumukānāwai hou.
The numbers are awful.	He mea weliweli ka helu helu.
There is a large mineral deposit under the sea.	Aia kahi waihona mineral nui ma lalo o ke kai.
Some cities in the country are proud of their high standards.	Ke haʻaheo nei kekahi mau kūlanakauhale ma ka ʻāina i nā ʻūhi kiʻekiʻe.
Local officials knew the buildings were unsafe.	Ua maopopo i nā luna kūloko ʻaʻole palekana kēia mau hale.
The energy is not detected by hot water.	Ka ikaika ike ole ia e ka wai wela.
It wasn't this bad last year, was it?	ʻAʻole kēia ʻino i ka makahiki i hala, ʻeā?
The story makes a lot of use of magic.	Hoʻohana nui ka moʻolelo i nā mea kilokilo.
Salt plays an important role in human physiology.	He kuleana koʻikoʻi ka paʻakai i ka physiology kanaka.
She always changes the subject every time we meet.	Hoʻololi mau ʻo ia i ke kumuhana i kēlā me kēia manawa a mākou e hui ai.
He participated in training that was built on his endurance.	Ua komo ʻo ia i nā hoʻomaʻamaʻa i kūkulu ʻia i kona hoʻomanawanui.
He was very proud of his two children.	Haʻaheo loa ʻo ia i kāna mau keiki ʻelua.
Eighty percent of all attempts failed.	He kanawalu pākēneka o nā hoʻāʻo a pau i hāʻule.
No one asked him.	ʻAʻohe mea i nīnau iā ia.
The population of this area is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka o keia wahi.
He tossed the crab into a long sausage.	ʻOlokaʻa ʻo ia i ka pāpaʻi i loko o kahi sausage lōʻihi.
As the snake moved away, the tiger cautiously retreated.	I ka neʻe ʻana aku o ka nahesa, ua hoʻi hope ka tigra me ke akahele.
He was famous all over the world.	Ua kaulana ʻo ia a puni ka honua.
She was very nice, she said.	Ua ʻoluʻolu loa ʻo ia, wahi āna.
Water nitrogen is used to store food.	Hoʻohana ʻia ka nitrogen wai no ka mālama ʻana i ka meaʻai.
The panel of three judges elected.	Ua koho ka papa o ekolu lunakanawai.
They admitted their shortcomings.	Ua ʻae lākou i ko lākou hemahema.
Find the rainbow in the sky this evening.	E ʻimi i ke ānuenue i ka lewa i kēia ahiahi.
Money is very powerful.	He ikaika loa ke kālā.
He generously provided food and other supplies	Me ka lokomaikaʻi nui, hāʻawi ʻo ia i nā meaʻai a me nā lako ʻē aʻe
I'm confused.	Puhihihi au.
The letters were smoked.	Ua uwahi na palapala.
Stores closed immediately yesterday for the holiday.	Ua pani koke nā hale kūʻai i nehinei no ka lā hoʻomaha.
The forecast for the country for the past week has been good.	Ua maikaʻi ka wānana o ka ʻāina no ka pule ma mua.
Is singing important to get the class out?	He mea nui anei ka hīmeni ʻana i mea e puka ai ka papa?
The furniture was removed from the room.	Ua wehe ʻia nā lako mai ka lumi.
It was said that he was a liar.	Ua ʻōlelo ʻia he wahaheʻe ʻo ia.
Some hermits live in the caves.	Noho kekahi mau hermits ma nā ana.
This product is not very good.	ʻAʻole maikaʻi ka maikaʻi o kēia huahana.
The woman cried.	Uā ka wahine.
If negotiations fail, the city will shake.	Inā hāʻule nā ​​kūkākūkā, e haʻalulu ke kūlanakauhale.
Her father was accused of being scared during the war.	Ua hoʻopiʻi ʻia kona makuakāne no ka makaʻuʻu i ka wā kaua.
The media was entertained.	Ua hoʻokipa nui ʻia ka poʻe pāpaho.
This image is amazing.	He mea puiwa keia kii.
The land needs to be watered.	Pono e hoʻoinu ʻia ka ʻāina.
The court barred him from possessing firearms.	Ua pāpā ka ʻaha iā ia mai ka loaʻa ʻana o nā pū lima.
Our country is in trouble right now.	Ke pilikia nei ko mākou ʻāina i kēia manawa.
His breath was bad.	Ua ino kona hanu.
The instructor is weak.	He lahilahi ka mea aʻo.
The swim was entertained with interest.	Hoʻokipa ʻia ka ʻauʻau me ka hoihoi.
For motor vehicles, gold service is the norm.	No nā kaʻa kaʻa, ʻo ka lawelawe gula ke kūlana maʻamau.
Grammar tips are online!	Aia nā mākaʻi grammar ma ka pūnaewele!
There was a lot of doubt in the beginning.	Nui ke kanalua i ka hoomaka ana.
A robber came in and stole millions of kroner.	Ua komo mai kekahi powa a aihue he mau miliona kroner.
The valley bears much fruit.	Nui ka hua o ke awawa.
The resolution was passed unanimously.	Ua hooholo lokahi ia ka olelo hooholo.
The singer has a flute voice.	He leo ohe ko ka mea mele.
The dinosaur bones were removed	Ua wehe ʻia nā iwi dinosaur
People are not very happy with this development.	ʻAʻole hauʻoli loa nā kānaka i kēia hoʻolālā.
I could not face him without trembling.	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo iā ia me ka haʻalulu ʻole.
The work was successful.	Ua holomua ka hana.
They faced their deadly enemy.	Ua alo lakou i ko lakou enemi make.
So who is the girl from tonight?	No laila ʻo wai ke kaikamahine mai ka pō nei?
The politician said the government was wrong.	Ua ʻōlelo ka mea kālaiʻāina ua hewa ke aupuni.
It uses a lot.	Hoʻohana nui ia.
Color groups are ferociously impulsive.	Nā pūʻulu kala ferociously impulsive.
Linux continues to improve.	Ke hoʻomau nei ka hoʻomaikaʻi ʻana o Linux.
A cloud of beauty has come out.	Ua puka mai ke ao o ka nani.
He had four children.	He ʻehā āna keiki.
The castle is not finished.	ʻAʻole i pau ka hale kākela.
Glass is a very simple material.	ʻO ke aniani kahi mea maʻalahi loa.
You can't hurt that child.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomāinoino i kēlā keiki.
The gas is produced during an eruption.	Hana ʻia ke kinoea i ka wā o ka pele pele.
The bird touches its wing near the house.	Hoʻopā ka manu i kona ʻēheu ma kahi kokoke i ka hale.
First, paint the headstone.	ʻO ka mua, e pena i ka pōhaku poʻo.
The children cried too.	Ua uē pū nā keiki.
He turned his head to the side.	Huli ʻo ia i kona poʻo ma ka ʻaoʻao.
This village is famous for its pottery.	Ua kaulana keia kauhale no ka ipu lepo.
That was the best decision you ever made.	ʻO ia ka hoʻoholo maikaʻi loa āu i hana ai.
Ink and paper are used to make books and newspapers.	Hoʻohana ʻia ka ʻīnika a me ka pepa e hana i nā puke a me nā nūpepa.
I am like the hills.	Ua like au me na puu.
She hugged her son.	Ua apo ʻo ia i kāna keiki.
It was a mysterious disease that left its victims blind.	He maʻi pohihihi i waiho makapō i kāna poʻe i loaʻa.
His classes are over.	Ua pau kāna mau papa.
The battery rises in the kitchen.	Piʻi ka pila i loko o ka lumi kuke.
Every train will come on time.	ʻO kēlā me kēia kaʻaahi e hiki mai ana i ka manawa.
I teach my co -workers to save time.	Aʻo wau i kaʻu mau hoa hana e mālama i ka manawa.
hurry up!	ʻāwīwī!
He spoke softly so he understood.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia i maopopo iā ia.
Thank you, everyone is known to do so.	Mahalo nui iā ʻoe, ua ʻike ʻia nā mea a pau e hana pēlā.
The elephant eats the flowers.	ʻAi ka ʻelepani i nā pua.
A human body was found on the ship.	Ua loaʻa ke kino kanaka ma ka moku.
The work will be advertised live.	E hoʻolaha ola ʻia ka hana.
He lived less than a mile from here.	Noho ʻo ia ma lalo o hoʻokahi mile mai ʻaneʻi.
There are several offices of ours in that building.	Aia kekahi mau keʻena o mākou ma ia hale.
The storm clouds soon disappeared.	Nalo koke nā ao ʻino.
The drug immediately takes effect.	Lawe koke ka lāʻau i ka hopena.
Some youths attacked a police officer.	Ua hoʻouka kekahi poʻe ʻōpio i kahi mākaʻi.
Dolphin populations have greatly decreased this century.	Ua emi loa ka heluna kanaka Dolphin i kēia kenekulia.
The manager leads the employees to their office.	Alakaʻi ka luna i nā limahana i ko lākou keʻena.
High debt is hampering economic growth.	ʻO ka ʻaiʻē nui ke keʻakeʻa nei i ka ulu waiwai.
The animals in the wild show intelligence and cunning.	Hōʻike nā holoholona i ka ʻāhiu i ka naʻauao a me ka maalea.
What do you know about love?	He aha kāu ʻike e pili ana i ke aloha?
The damage was reported on faulty equipment.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka pōʻino ma nā lako hana hewa.
The amount of oil that was taken out continued to grow.	Ua ulu mau ka nui o ka aila i lawe ʻia i waho.
It's kind of hard bone.	He ʻano paʻakikī o ka iwi.
The professor picked up a black book.	Ua ʻohi ka polopeka i kahi puke ʻeleʻele.
The water towers were painted white to capture the sun's rays.	Ua pena ʻia nā hale kiaʻi wai keʻokeʻo e hopu i nā kukuna o ka lā.
The moth affects about one -third of the plants that grow.	Hoʻopili ka nalo i kahi hapakolu o nā mea kanu i ulu.
To reduce the chances of being stuck.	No ka hōʻemi ʻana i ka hiki ke hoʻopaʻa ʻia.
He wanted to take the stairs instead of the elevator.	Makemake ʻo ia e lawe i ke alapiʻi ma mua o ka elevator.
The billionaire leader has built a large business empire.	Ua kūkulu ke alakaʻi billionaire i kahi aupuni ʻoihana nui.
The collection of medieval antiquities is astounding.	ʻO ka hōʻiliʻili o nā mea kahiko medieval he mea kupanaha.
She poured her heart and soul into the concert.	Ua ninini ʻo ia i kona puʻuwai a me kona ʻuhane i ka ʻahamele.
The streets are filthy and terrible.	Pelapela a weliweli na alanui.
Practice cooking to gain experience.	Hoʻomaʻamaʻa ka kuke no ka loaʻa ʻana o ke akamai.
Most jobs require skills.	ʻO ka hapa nui o nā hana e pono ai nā mākau.
The ticks were louder in the trees than usual.	Ua ʻoi aku ka leo o nā kikika i nā kumulāʻau ma mua o ka mea maʻamau.
He sighed in agreement.	Ua ʻuhū ʻo ia i ka ʻae ʻana.
This section prohibits the Pope from exercising his absolute power.	Ke pale nei keia pauku i ka pope mai ka hoohana ana i kona mana loa.
Michael started to cry.	Ua hoʻomaka ʻo Michael e uē.
All the soldiers raised their hands.	Hapai na lima o na koa a pau.
I am a strong believer in the small kingdom.	He manaʻoʻiʻo ikaika wau i ke aupuni liʻiliʻi.
Not only was he given many gifts;	ʻAʻole wale ʻo ia i hāʻawi ʻia i nā makana he nui,
The sky is blue this morning.	Polū ka lani o kēia kakahiaka.
Some countries endure cycles of drought.	Hoʻomanawanui kekahi mau ʻāina i nā pōʻaiapuni o ka maloʻo.
Hold the bottle once.	Paʻa ka pōlele i hoʻokahi manawa.
Aquila cried, flapping her wings.	Ua uē ʻo ʻAquila me ka ʻūhā ʻana i kona mau ʻēheu.
They had a very small house.	He hale liilii loa ko lakou.
Four famous writers designed the building.	ʻEhā mau mea kākau kaulana i hoʻolālā i ka hale.
The farm has produced good crops.	Ua hua mai ka mahiai i na mea kanu maikai.
Do you know who this man is?	Maopopo iā ʻoe ʻo wai kēia kanaka?
The last meal in a concentration camp.	ʻO ka ʻai hope loa i loko o kahi hoʻomoana pio.
Her singing voice is clear and strong.	Akaka a ikaika kona leo hīmeni.
There are books that you can read without difficulty.	Aia nā puke hiki iā ʻoe ke heluhelu me ka pilikia ʻole.
The invitation is for the afternoon.	No ka ʻauinalā ka kono.
They woke up this early morning.	Ua ala lākou i kēia kakahiaka nui.
This armor was worn by fighting knights.	Ua ʻaʻahu ʻia kēia kapa kila e nā naita hakakā.
I couldn’t stop worrying.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka hopohopo.
He was seen with misfortune.	Ua ʻike ʻia ʻo ia me ka pōʻino.
This number is predicted to continue to rise.	Ua wānana ʻia e piʻi mau ana kēia helu.
The baby needs constant attention.	Pono ka pēpē i ka nānā mau.
The children were happy.	Ua ʻoluʻolu nā keiki.
The phone rang and woke him up.	Ua kani ke kelepona a hoʻāla iā ia.
The game ended in a win for the home team.	Ua pau ka pāʻani i ka lanakila no ka hui home.
You don't have to throw out the trash.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻolei i ka ʻōpala.
Then everything in the village disappeared.	A laila nalowale nā ​​mea a pau o ke kauhale.
We stopped and bought a drink.	Kū mākou a kūʻai i mea inu.
Some decided to take care of their families first.	Ua hoʻoholo kekahi e hānai mua i ko lākou ʻohana.
Each office block should have a fire door.	Pono e loaʻa i kēlā me kēia poloka keʻena kahi puka ahi.
Sleep is more sacred than our race.	He kapu ka moe ma mua o ko kākou lāhui.
Changes are underway.	Ke holo nei nā hoʻololi.
He wore a hat and a scarf.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka pāpale me ka pale.
He looked out the window again.	Nānā hou akula ʻo ia ma waho o ka puka makani.
Dan's father had eight brothers.	ʻEwalu mau kaikunāne o ka makua kāne o Dan.
They are in our dove hands.	I loko o ko mākou mau lima lupe lākou.
The captain went to the door.	Ua hele ke kapena ma ka puka.
However, very few people have jobs here.	Eia naʻe, kakaikahi ka poʻe i loaʻa nā hana ma ʻaneʻi.
When the sun rises, the mist rises from the land.	I ka puka ʻana o ka lā, e piʻi ana ka noe mai ka ʻāina.
Later, they moved to the city.	Ma hope mai, neʻe lākou i ke kūlanakauhale.
His design is reminiscent of an airplane.	Hoʻomanaʻo kona hoʻolālā i kahi mokulele mokulele.
She cried when she heard the news.	Ua uē ʻo ia i kona lohe ʻana i ka lono.
Let the serpent be burned.	E puhi ʻia ka nahesa.
There was an air of heaviness hanging in the air.	He lewa o ke kaumaha e kau ana ma ka lewa.
Bacillus bacteria were used to build penicillin.	Ua hoʻohana ʻia ka bacillus bacteria e kūkulu i ka penicillin.
The trees will be cut down.	E ʻoki ʻia nā kumulāʻau.
That is not correct.	ʻAʻole pololei kēlā.
He returned home.	Ua hoʻi ʻo ia i ka home.
Most people are skeptical of blinkered thinking.	Ke kānalua nei ka hapa nui o ka poʻe i ka noʻonoʻo blinkered.
The moon is shining tonight.	He alohilohi ka mahina i kēia pō.
The child gently places the apple on his side.	Hoʻonoho mālie ke keiki i ka ʻāpala ma kona ʻaoʻao.
It's very strange here.	He mea ʻē loa ma ʻaneʻi.
The prime minister commented on the situation.	Ua ʻōlelo ke kuhina nui i ke kūlana.
The lights and torches are the only light at night.	ʻO nā kukui a me nā lama ka mālamalama wale nō i ka pō.
Milk had to be given to new farmers every morning.	Pono e hāʻawi ʻia ka waiū i nā mahiʻai hou i kēlā me kēia kakahiaka.
We need to know about them.	Pono kākou e ʻike e pili ana iā lākou.
The soldiers received basic training.	Ua loaʻa i nā koa ke aʻo kumu.
He introduces visitors to the museum.	Hōʻike ʻo ia i nā malihini i ka hale hōʻikeʻike.
No student did not admire him.	ʻAʻohe haumāna i mahalo ʻole iā ia.
The crime rate has dropped over the next ten years.	ʻIke ʻia ka emi ʻana o ka hewa i nā makahiki he ʻumi.
People want to start their own business.	Makemake nui ka poʻe e hoʻomaka i kā lākou ʻoihana ponoʻī.
He looked down at his cheeks a little angrily.	Nānā ihola ʻo ia i lalo i kona mau puʻupuʻu me ka huhū iki.
Her lips moved, no sound came out.	E neʻe ana kona mau lehelehe, ʻaʻohe leo i puka mai.
The light illuminates the door.	Hoʻomālamalama ke kukui i ka puka.
A group is working to restore this forest.	Ke hana nei kekahi hui e hoʻihoʻi hou i kēia ululāʻau.
Some large schools in the area offer night classes.	Hāʻawi kekahi mau kula nui ma ia wahi i nā papa pō.
The main goal is to clean up polluted water sources.	ʻO ka pahuhopu nui ka hoʻomaʻemaʻe i nā kumu wai haumia.
The famine became very widespread that year.	Ua laha nui ka wi ia makahiki.
After the storm, the villagers dug mud.	Ma hope o ka ʻino, ʻeli ihola nā kamaʻāina i ka ʻalae.
There was a big explosion in the factory.	He pahū nui ma ka hale hana.
Can you spell some key words?	Hiki iā ʻoe ke hoʻopaʻa i kekahi mau huaʻōlelo koʻikoʻi?
Troubled workers shocked him with an electric shock.	Ua hoʻopūhoihoi nā limahana pilikia iā ia me ka hoʻouka uila.
The crowd chanted words in support of the protesters.	Ua oli ka lehulehu i nā huaʻōlelo e kākoʻo ana i ka poʻe kūʻē.
Improve your work skills.	Hoʻonui i kou akamai hana.
Don’t be afraid to irritate the geese.	Mai makaʻu i ka hoʻonāukiuki i ka geese.
He did nothing to harm anyone.	ʻAʻole ʻo ia i hana i kekahi mea e pōʻino ai i kekahi.
The flesh was cut into strips.	Ua ʻoki ʻia ka ʻiʻo i ka ʻiʻo.
They miss the sign for the city.	Hāʻalo lākou i ka hōʻailona no ke kūlanakauhale.
The army was confirmed to be fully assembled during the operation.	Ua hōʻoia ʻia ka pūʻali koa i ka hui piha ʻana i ka wā o ka hana.
I intend to move this wheel.	Manaʻo wau e hoʻoneʻe i kēia wili.
I hope it covers the contract we signed.	Manaʻo wau e uhi ka palapala hoʻokō a mākou i kau inoa ai.
New books were ordered.	Ua kauoha ʻia kekahi mau puke hou.
The blade is thicker, longer and sharper.	He mānoanoa, lōʻihi a ʻoi ka pahi.
My goal is to become a professional teacher.	ʻO kaʻu pahuhopu e lilo i kumu ʻoihana.
The doctor came to see me.	Ua hele mai ke kauka e nānā iaʻu.
The hospitals were full.	Ua piha na halemai.
The book contains historical illustrations.	Aia i loko o ka puke nā kiʻi moʻokalaleo.
This place was hit by its storm.	Ua paʻi ʻia kēia wahi e kona ʻino.
The students were happy to see her.	Ua hauʻoli nā haumāna i ka ʻike ʻana iā ia.
He was cold and tired, exhausting the scorching heat.	He anu a luhi ʻo ia, e hoʻoluhi ana i ka wela o ka wela.
No class is worse than another.	ʻAʻohe papa i ʻoi aku ka ʻino ma mua o kekahi.
The market has collapsed.	Ua hāʻule ka mākeke.
There is no funding for schools.	ʻAʻohe kālā kālā o nā kula.
The bread was always warm when it touched my lips.	Mehana mau ka berena i ka wā i pā ai i koʻu mau lehelehe.
Many families live in poverty.	Nui nā ʻohana e noho ʻilihune ana.
How fast are they running!	Pehea ka wikiwiki o ko lākou holo ʻana!
The electrician woks in the basement.	ʻO ka mea hana uila woks i ka basement.
The crab has a very familiar appearance.	Loaʻa i ka pāpaʻi kahi ʻano maʻa.
This chief had been taken captive many years ago.	Ua lawe pio ʻia kēia aliʻi i nā makahiki he nui aku nei.
The beauty of the forest waited patiently for the rain.	Ua kali hoʻomanawanui ka ʻanane o ka nahele i ka ua.
We wandered through desolate places, wary of where we would flee.	Ua auwana mākou ma nā wahi neoneo, me ka akahele i kahi a mākou e heʻe ai.
Then we left, and went downstairs.	A laila haʻalele mākou, a iho i lalo i lalo.
The sense of purpose and the sense of direction.	ʻO ka manaʻo o ka manaʻo a me ka manaʻo kuhikuhi.
Grandmother and grandfather lived alone on the land.	Noho hoʻokahi ʻo kupuna wahine a me ke kupuna kāne i ka ʻāina.
The prime minister told the two countries to join forces.	Ua haʻi aku ke kuhina nui i nā ʻāina ʻelua i mau hui.
To travel by train, you need to check your subway route.	No ka hele ʻana ma ke kaʻaahi, pono e nānā kāu alahele subway.
Cut a few sprigs of rosemary from the plant.	E ʻoki i kekahi mau lālā o ka rosemary mai ka mea kanu.
That was probably his best hour.	ʻO ia paha kāna hola maikaʻi loa.
The birth rate is falling.	Ke hāʻule nei ka helu hānau.
They arrived tired, but happy.	Ua hōʻea lākou me ka luhi, akā hauʻoli.
According to a study the number of.	Wahi a kahi haʻawina i ka helu o.
The results were consistent.	Ua paʻa nā hopena.
He struggled to lose his confidence.	Ua pilikia ʻo ia i ka lilo ʻana o kona hilinaʻi.
A boy looked at him.	Nānā maila kekahi keikikāne iā ia.
The people worship the manners.	Hoomana na kamaaina i ke ano.
The flight was disrupted and the plane slipped on the side.	Ua piʻoloke ka lele a ua paheʻe ka mokulele ma ka ʻaoʻao.
Scientists do not know the cause of the disease.	ʻAʻole ʻike ka poʻe ʻepekema i ke kumu o ka maʻi.
The guests refused.	Ua hōʻole nā ​​malihini.
Once a week they clean their floor.	Hoʻokahi manawa i ka pule e holoi lākou i ko lākou papahele.
The comparison does not explain everything.	ʻAʻole wehewehe ka hoohalike i nā mea a pau.
There was a big problem with lack of food.	Nui ka pilikia o ka ʻai ʻole.
This dress looks lonely.	Ke nānā aku nei kēia kapa mehameha.
Ferrari has announced a new advertising campaign.	Ua hoʻolaha ʻo Ferrari i kahi hoʻolaha hoʻolaha hou.
Why do we always do the same things?	No ke aha mākou e hana mau ai i nā mea like?
No one told me how you lived.	ʻAʻohe mea i haʻi mai iaʻu i kou ola ʻana.
He liked to laugh.	Makemake ʻo ia i ka haʻi ʻakaʻaka.
Everyone was happy.	Hauʻoli nā kānaka a pau.
One day we will explore the city.	Hoʻokahi lā mākou e makaʻala ai i ke kūlanakauhale.
The roof was damaged when the building collapsed.	Ua hoʻopōʻino ke kaupaku i ka hāʻule ʻana o ka hale.
The soldiers attacked all the rebels.	Hoʻopili nā koa i nā kipi a pau.
He bent down to kiss her.	Kūlou ʻo ia e honi iā ​​ia.
Copying is a movie.	He kiʻi kiʻi ʻoniʻoni ke kope ʻana.
He went to the door, greeted everyone.	Hele ʻo ia i ka puka, aloha aku i nā mea a pau.
A native of this region, he was born and raised.	He kama'āina o kēia māhele, hānau a hānai ʻia.
Every good citizen needs two kinds of knowledge.	Pono nā kama'āina maikaʻi a pau i ʻelua ʻano ʻike.
Press the bottom second key.	E kaomi i ke kī lalo ʻelua.
For example, it can rain.	Eia kekahi laʻana, hiki i ka ua.
Her white hair hung straight down her shoulders.	ʻO kona lauoho keʻokeʻo e kau pololei ana i kona poʻohiwi.
Put it in the blender and clean.	E hoʻokuʻu iā ia i loko o ka blender a maʻemaʻe.
Because of his anger, he sometimes went naked.	No kona huhu, hele olohelohe ia i kekahi manawa.
It is better to avoid the areas around those mountains.	ʻOi aku ka maikaʻi e pale aku i nā wahi a puni kēlā mau mauna.
Many patients died.	Nui nā maʻi i make.
The storm damaged the bank.	Ua ʻino ke kai ʻino i ka panakō.
John buried his mother last week.	Ua kanu ʻo John i kona makuahine i kēlā pule aku nei.
The proclamation of the government was carried out with great difficulty.	ʻO ka hoʻolaha ʻana o ke aupuni ua hoʻokō ʻia me ka paʻakikī loa.
There was a fire in the barn.	Ua ʻā ke ahi i loko o ka pā.
The chicken family travels around their new home.	Kaʻapuni ka ʻohana moa a puni ko lākou home hou.
It takes away the fabric of our lives.	Hoʻopau ia i ka lole o ko mākou ola.
Eggs are food, health, and marketable.	ʻO nā hua manu he meaʻai, olakino, a kūʻai aku.
The wickedness of the people is very great here.	Ua laha loa ka hana ino o kanaka maanei.
This type of prediction is common for young students.	He mea maʻamau kēia ʻano kuhi no nā haumāna ʻōpio.
Hunan food is considered to be the main food.	ʻO ka meaʻai Hunan ka mea i manaʻo ʻia ʻo ia ka ʻai ʻāina.
Such stories are better to think about.	ʻOi aku ka maikaʻi o ia mau moʻolelo i ka noʻonoʻo.
She was led out of the house.	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia i waho o ka hale.
The sky is heavy with rain.	Kaumaha ka lani i ka ua.
The royal party came late.	Ua hiki lohi ka pāʻina aliʻi.
You can see the island rising from the water.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka piʻi ʻana o ka mokupuni mai ka wai.
One way is to use two images.	ʻO ke ala hoʻokahi ka hoʻohana ʻana i ʻelua kiʻi.
Visitors would be picked up at midnight.	E kiʻi ʻia nā malihini i ke aumoe.
Throw the paper in the trash.	E kiola i ka pepa i ka ʻōpala.
He was sick of city life.	Ua maʻi ʻo ia i ke ola kūlanakauhale.
The fault is entirely mine.	ʻO ka hewa naʻu loa.
The snow is melting.	Ke hehee nei ka hau.
The hills are green and growing.	He ʻōmaʻomaʻo a ulu nā puʻu.
Fascist governments control the international media.	Na nā aupuni fascist e hoʻomalu i nā media āpau.
This tool will activate with one keystroke.	E ho'ā ana kēia mea hana me hoʻokahi kī kī.
She died of complications from childbirth.	Ua make ʻo ia i nā pilikia mai ka hānau ʻana.
Maybe it's calm after the storm.	ʻO ka mālie paha ma hope o ka ʻino.
Equipment is changed frequently.	Hoʻololi pinepine ʻia nā lako.
They decided how many trees there were in the forest.	Ua hoʻoholo lākou i ka nui o nā lāʻau ma ka nahele.
Red scars can be seen on his white face.	ʻIke ʻia nā ʻeha ʻulaʻula ma kona helehelena keʻokeʻo.
The musician plays, while singing the songs.	Hoʻokani ka mea hoʻokani pila, ʻoiai e hīmeni ana i nā mele.
Few pilots make mistakes.	Kakaʻikahi ka luna hoʻokele e hana hewa.
He was lonely.	Ua mehameha ʻo ia.
Two tickets, so choose your seats.	ʻElua mau tikiki, no laila e koho i kou mau noho.
A palace was a building used by chiefs.	ʻO ka hale aliʻi he hale i hoʻohana ʻia e nā aliʻi.
The young wing of the party won.	Ua lanakila ka ʻēheu ʻōpio o ka pāʻina.
Please help us.	E ʻoluʻolu e kōkua mai iā mākou.
A school bus crashed into a ditch.	Piʻolo kahi kaʻa kaʻa kula i loko o kahi lua.
The new river changed the landscape.	Ua hoʻololi ke kahawai hou i ka ʻāina.
He decided to stop the radio.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻopau i ka lekiō.
Why are there so many cicadas this year?	No ke aha i nui ai ka cicadas i kēia makahiki?
The menu is important.	He mea nui ka papa kuhikuhi.
This cake is so hot, your tongue hurts.	Wela loa kēia keke, ʻeha kou alelo.
The wizard has many stories.	He nui nā moʻolelo a ka wizard.
He worked hard in the heat.	Hana luhi ʻo ia i ka wela.
Thousands died in the disaster.	Ua make nā tausani i loko o ka pōʻino.
Even though he didn't say anything, my mother continued to listen.	ʻOiai ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo i kekahi mea, hoʻomau koʻu makuahine i ka hoʻolohe.
Remove the files from the TV.	Wehe i nā pila mai ke kīwī.
The coal was taken with heavy machinery.	Lawe ʻia ka lanahu me nā mīkini kaumaha.
The priest anointed the king with oil for good luck.	Poni ke kahuna i ke alii me ka aila no ka laki.
His life was a list of tragedies before it could be counted.	ʻO kona ola he papa helu o nā pōʻino ma mua o ka helu ʻana.
A beautiful vision of a world without war.	He hihiʻo maikaʻi o ka honua me ke kaua ʻole.
The millers raised their houses above the trees.	Ua hoʻokiʻekiʻe ka poʻe wili i ko lākou mau hale ma luna o nā kumulāʻau.
Some believe that photography is illegal.	Manaʻo kekahi e pāpā ʻia ke kiʻi.
The medals are black and dusty.	ʻO nā mekala he ʻeleʻele a me ka lepo.
This problem is unfortunate.	He pōʻino kēia pilikia.
The food was set aside for the night.	Ua waiho ʻia nā mea ʻai i ka pō.
The steam will slow down the child's breathing.	Na ka mahu e hoʻolohi i ka hanu o ke keiki.
We can only choose who wins the game.	Hiki iā mākou ke koho wale i ka mea e lanakila i ka pāʻani.
Don't disturb the system.	Mai hoʻopilikia i ka pūnaewele.
I would like a cup of coffee, please.	Makemake au i kīʻaha kofe, e ʻoluʻolu.
The forest has become a sanctuary.	Ua lilo ka nahele i wahi mālama.
The numbers kept increasing throughout the year.	Ua hoʻonui mau ʻia nā helu i ka makahiki.
Do not be strangers.	Mai noho malihini.
The truck was waiting on the next road.	Ua kali ke kalaka ma ke ala e hiki mai ana.
The boil was sealed.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka paila.
He put down the paper and began to read it.	Waiho ʻo ia i ka palapala a hoʻomaka e heluhelu i ka pepa.
The sloping oak tree reminded him of the northern forests.	Ua hoʻomanaʻo ka lāʻau ʻoka ʻōniu iā ia i nā ululāʻau ʻākau.
The dancers wore show costumes.	Ua ʻaʻahu ka poʻe hula i nā lole hōʻikeʻike.
The high cost of the car will deter most customers.	ʻO ke kumukūʻai kiʻekiʻe o ke kaʻa e pale i ka hapa nui o nā mea kūʻai.
You have to run a long way.	Pono ʻoe e holo i kahi lōʻihi.
The garden shone with flowers.	Ua ʻōlinolino ka māla i nā pua.
First, combine the milk and flour.	ʻO ka mua, e hui i ka waiū a me ka palaoa.
The tremors stopped without any violence.	Ua kū ka haʻalulu me ka ʻole o ka hana ʻino.
His legs were bent.	Ua kūlou kona mau wāwae.
They have plundered the numerous city.	Ua hao lakou i ke kulanakauhale lehulehu.
One word is used in a word.	Hoʻohana ʻia kahi huaʻōlelo hoʻokahi i kahi huaʻōlelo.
He was a tall, bearded man.	He kanaka lōʻihi, ʻumiʻumi.
Many deer live in the forest.	Nui nā dia e noho ana i ka nahele.
What do you think about it?	He aha kou manaʻo no ia mea?
His thoughts were all over time.	Ua pau kona manao i ka manawa.
The falling of the birds on the slip slowed my descent.	ʻO ka hāʻule ʻana o nā manu ma ka paheʻe i hoʻolohi i koʻu iho ʻana.
The first event ended with our hero wandering in the forest.	Ua hoʻopau ʻia ka hanana mua me ko mākou meʻe e auwana ana i ka ululāʻau.
Prognosis is good for full recovery.	He maikaʻi ka wānana no ka ho'ōla piha.
Money cannot buy happiness.	ʻAʻole hiki i ke kālā ke kūʻai i ka hauʻoli.
Finally, return wrong.	ʻO ka hope, hoʻi hewa.
The salt is added to the oil.	Hoʻopiliʻia ka paʻakai i loko o kaʻaila.
The court is expected to announce its decision next week.	Manaʻo ʻia e hoʻolaha ka ʻaha i kāna ʻōlelo hoʻoholo i kēia pule aʻe.
Her parents hope she gets a steady job.	Manaʻolana kona mau mākua e loaʻa iā ia kahi hana paʻa.
After you use this applicator, discard.	Ma hope o kou hoʻohana ʻana i kēia applicator, e hoʻolei.
The family always lived in old houses.	Noho mau ka ʻohana i nā hale kahiko.
Petrified wood was praised for its beauty.	Ua mahalo ʻia ka lāʻau Petrified no kona nani.
For example, this message is in blue ink.	No ka laʻana, aia kēia memo i ka ʻīnika polū.
The policeman looked at the boy with interest.	Nana aku la ka makai i ke keiki me ka hoihoi.
His hands clasped tightly, he looked at the crowd.	Hoʻopili paʻa kona mau lima, nānā ʻo ia i ka lehulehu.
The city was frequently attacked by robbers.	Ua hoouka pinepine ia ke kulanakauhale e na powa.
The light was filtered through the leaves.	Ua kānana ʻia ka mālamalama mālamalama ma nā lau.
They were quick to learn.	Ua wikiwiki lākou e aʻo.
The delegates began to argue with each other.	Ua hoʻomaka nā ʻelele e hoʻopaʻapaʻa kekahi i kekahi.
Old graffiti always covered the walls.	Ua uhi mau ka graffiti kahiko i nā paia.
They were able to form a team of horses.	Ua hiki iā lākou ke kūkulu i pūʻulu lio.
I think you should be late.	Manaʻo wau pono ʻoe e lohi.
Take off your shoes before you enter the house.	Wehe i kou mau kāmaʻa ma mua o kou komo ʻana i ka hale.
His brother was imprisoned for his political views.	Ua hoʻopaʻahao ʻia kona kaikunāne no kona manaʻo politika.
Some strangers came.	Ua hiki mai kekahi mau malihini.
Lawyers have disputed the decision.	Ua hoʻopaʻapaʻa nā loio i ka hoʻoholo.
The lead anchor breaks in tears.	Haʻihaʻi ka heleuma alakaʻi i ka waimaka.
It was used in the construction of crystalline buildings.	Ua hoʻohana ʻia i ka hana ʻana i nā hale crystalline.
She was encouraged by the question.	Ua paipai ʻia ʻo ia e kāna nīnau.
Enjoy your trip, and come back.	E hauʻoli i kāu huakaʻi, a e hoʻi mai.
Open the window to let in fresh air.	E wehe i ka puka makani e hoʻokomo i ka ea hou.
We laughed and laughed.	Ua ʻakaʻaka mākou a ʻakaʻaka.
Each tree is one year old.	Hoʻokahi makahiki o kēlā me kēia lāʻau.
The situation may have been depressing.	Ua kaumaha paha ka noho.
The whole assembly was furious at the dancer’s performance.	Huhū ka ʻaha holoʻokoʻa i ka hana a ka mea hula.
The fish swam lazily in the current	Ua ʻau molowa ka iʻa i ke au
The cat was wrapped in a basket.	Ua wahī ʻia ka pōpoki i kahi pākeʻe.
One teaspoon of salt is needed.	Pono hoʻokahi teaspoon o ka paʻakai.
Glass is often used for the table.	Hoʻohana pinepine ʻia ke aniani no ka papa ʻaina.
The value of the gift is one million dollars.	Hoʻokahi miliona kālā ka waiwai o ka makana.
There is a pubic hair near the anus.	Aia kahi lauoho pubic kokoke i ka anus.
After the earthquake, many people moved.	Ma hope o ke olai, nui ka poʻe i neʻe.
I was amazed at how much they had in common.	Pīhoihoi au i ka nui o ko lākou like ʻana.
Most of his students are in high school.	Aia ka hapa nui o kāna mau haumāna i ke kula kiʻekiʻe.
And at his feet lay three white seeds.	A ma kona mau wawae e waiho ana ekolu hua keokeo.
The conversation goes on until someone can stop it.	Hoʻomau ka ʻōlelo a hiki i kekahi ke hoʻōki iā ia.
Social networks are growing.	Ke ulu nei nā pūnaewele kaiaulu.
In the past, cleaning was a big problem.	I ka wā ma mua, he pilikia nui ka hoʻomaʻemaʻe.
It is very hot in this small town.	ʻIke ʻia ka wela nui ma kēia kūlanakauhale liʻiliʻi.
Women need to work with computers to combat prejudice.	Pono nā wāhine e hana me nā lolouila e hakakā me ka manaʻoʻino.
Cover the water with rain.	Uhi i ka wai i ka ua.
The cat runs through the grass.	Holo ka popoki ma ka lau nahele.
The state bank provides loans.	Hāʻawi ka panakō mokuʻāina i nā hōʻaiʻē.
What did you do after school yesterday?	He aha kāu i hana ai ma hope o ke kula i nehinei?
Some old women sat around the fire.	Noho kekahi mau luahine a puni ke ahi.
He won't drink beer, the waiter told him.	ʻAʻole ʻo ia e inu pia, haʻi ka waiter iā ia.
He spent some time walking along the narrow country road.	Ua hoʻolilo ʻo ia i kekahi manawa e hele wāwae ana ma ke alanui ʻāina haiki.
A visiting scientist collected samples.	Ua hōʻiliʻili kekahi ʻepekema kipa i nā laʻana.
The village school has many classrooms.	Nui nā lumi papa o ke kula o ke kauhale.
A little pig went to the market.	Ua hele kekahi wahi puaʻa i ka mākeke.
That knowledge changed my life.	Ua hoʻololi kēlā ʻike i koʻu ola.
And the king's counselors began to oppose him.	Hoomaka iho la na kakaolelo o ke alii e ku e ia ia.
The boy returned with his dog.	Hoʻi maila ke keiki me kāna ʻīlio.
Animals are quickly becoming vulnerable.	Ke lilo koke nei nā holoholona i ka pōʻino.
But she wasn't sure if she could do it.	Akā ʻaʻole maopopo ʻo ia inā hiki iā ia ke hana.
He washed his card and the door opened wide.	Holoi ʻo ia i kāna kāleka a hāmama maikaʻi ka puka.
He folded the newspaper carefully.	Ua pelu pono ʻo ia i ka nūpepa.
War is impossible.	ʻAʻole hiki ʻole ke kaua.
Blue is the color you really see in white light.	ʻO ka uliuli ke kala āu e ʻike maoli ai i ke kukui keʻokeʻo.
The only result was the creation of this inhabited world.	ʻO ka hopena wale nō ka hana ʻana i kēia honua i noho ʻia.
Few newborn animals can survive.	Kakaikahi na holoholona hanau hou e hiki ke ola.
The people live in poor lands far away.	Noho nā kamaʻāina ma kahi ʻāina ʻilihune a mamao.
Aristotle was passionate about ethics.	Ua makemake nui ʻo Aristotle i ka ethics.
All research needs money.	Pono nā noiʻi āpau i ke kālā.
No one listens to the reason.	ʻAʻole hoʻolohe kekahi i ke kumu.
Let go of your worries.	E waiho i kou hopohopo.
In order to succeed, you need to learn from your mistakes.	I mea e holomua ai, pono ʻoe e aʻo mai kāu mau hewa.
I want to visit him.	Makemake au e kipa iā ia.
Patients with such symptoms should be tested.	Pono nā maʻi me ia mau hōʻailona e hoʻāʻo.
The polarization of the mass is widespread.	Ua laha ka polarization o ka lehulehu.
Art is important to culture.	He mea nui ka hana noʻeau i ka moʻomeheu.
I know where he might be.	ʻIke wau i hea ʻo ia paha.
But this approach is unreliable.	Akā ʻaʻole hiki ke hilinaʻi ʻia kēia ala.
Many people find it difficult to work with other people.	He paʻakikī ka poʻe he nui i ka hana pū me nā poʻe ʻē aʻe.
The reason for his character is not correct.	ʻAʻole pono ke kumu o kāna ʻano.
You are allowed to vote.	Ua ʻae ʻia ʻoe e koho.
The words of the committee were agreed to by all the members.	Ua ʻae ʻia nā ʻōlelo a ke komite e nā lālā a pau.
The punishment was severe.	Ua koʻikoʻi ka hoʻopaʻi.
The old man was a respected leader.	He alakaʻi mahalo ʻia ka ʻelemakule.
The locals are proud of their national heroes.	Haʻaheo ka poʻe kamaʻāina i ko lākou mau meʻe aupuni.
Many scientists predict global warming.	He nui nā kānaka ʻepekema e wānana i ka hoʻomehana honua.
Officials charged the group of five men.	Ua hoʻopiʻi nā luna i ka hui o ʻelima mau kāne.
Here, silk is made.	Eia, hana ʻia ke kilika.
The child is tall for his age, but very thin.	Kiʻekiʻe ke keiki no kona mau makahiki, akā lahilahi loa.
He was accompanied by a long body of bodyguards.	Ua hele pū ʻo ia me nā kiaʻi kino kino lōʻihi.
This album has been given a strong return.	Ua hoʻihoʻi ikaika ʻia kēia album.
He had never dated women before.	ʻAʻole ʻo ia i launa pū me nā wahine ma mua.
We can only choose the correct answer.	Hiki iā mākou ke koho wale i ka pane pololei.
The archive is a rich repository of development activities.	ʻO ka waihona kahi waihona waiwai o nā hana hoʻomohala.
I need this before dawn.	Pono wau i kēia ma mua o ka wanaʻao.
Politicians joined his side.	Ua hui ka poʻe kālai'āina i kona ʻaoʻao.
It was a pleasure to meet you.	Ua hauʻoli loa ka hui ʻana me ʻoe.
We were scheduled to meet at seven o'clock.	Hoʻopaʻa ʻia mākou e hui i ka hola ʻehiku.
The snow breaks on the deserted streets.	Hehi ka hau ma nā alanui mehameha.
Some supply ships were sent to the besieged city.	Ua hoʻouna ʻia kekahi mau moku lako i ke kūlanakauhale i hoʻopilikia ʻia.
The road is hard in some places.	He oolea ke alanui ma na wahi.
They also cut down the fields.	Ua ʻoki pū lākou i nā mahina ʻai.
This is the messenger.	ʻO kēia ka ʻelele.
The students sang the national anthem.	Ua hīmeni nā haumāna i ke mele aupuni.
Dengue fever is rampant in the country.	Ua paʻa ka maʻi maʻi dengue i ka ʻāina.
Turmoil after an earthquake is common.	He mea maʻamau ka haunaele ma hope o ke olai.
It rained a lot that night.	Ua nui ka ua ia pō.
The rebels met to decide on the answer.	Ua halawai na kipi e hooholo i ka pane.
Pedestrians stop on the west side of the bridge.	Hoʻopili ka poʻe hele wāwae ma ka ʻaoʻao komohana komohana o ke alahaka.
The president's speech was greeted with cheers.	Ua hoʻokipa ʻia ka haʻiʻōlelo a ka peresidena me nā leo hauʻoli.
The painter was paid to explain his visions.	Ua uku ʻia ka mea pena no ka wehewehe ʻana i kāna mau hihiʻo.
Experts have been meeting for months.	Ua hui mau ka poe akamai no na mahina.
He immediately left the room.	Haʻalele koke ʻo ia i ka lumi.
He spoke of the problem.	Ua haʻi ʻōlelo ʻo ia no ka pilikia.
Unhealthy foods are a major cause of poor health.	ʻO nā ʻano meaʻai maikaʻi ʻole ke kumu nui o ke olakino.
They looked at each other carefully.	Ua nana pono kekahi i kekahi.
Remember that he can do this.	E hoʻomanaʻo he hiki iā ia ke hana i kēia.
The forest is home to a variety of wildlife.	He home ka nahele no nā ʻano holoholona hihiu.
The heaviest rain fell in twenty years.	Ua hāʻule ka ua nui loa i nā makahiki he iwakālua.
Look at the halls with a yellow hat.	E nānā i nā halo me kahi pāpale melemele.
The main road goes straight through the park.	Hele pololei ke alanui i nui ma ka paka.
Now all he had given her was gone.	I kēia manawa ua lilo nā mea a pau āna i hāʻawi ai iā ia.
The work was over on time.	Ua pau ka hana i ka manawa.
The wedding was over.	Pau ka male ʻana.
The mouth looks like an inverted triangle.	Ua like ke ʻano o ka waha me ka huinakolu hoʻohuli ʻia.
The ship trembled as time passed.	Ua haʻalulu ka moku i ke neʻe ʻana mai o ka wā.
Heavy rain can cause flooding.	Hiki i ka ua nui ke kumu i ka waikahe.
This piece of fruit is a head.	He poʻo kēia ʻāpana hua.
Dogs always eat some cultures, including my own.	ʻAi mau i ka ʻīlio kekahi mau moʻomeheu, me kaʻu iho.
Bruno put on a big lunch.	Ua hoʻokomo ʻo Bruno i kahi ʻaina awakea nui.
The hungry rabbits approached the people.	Ua hoʻokokoke nā lākeke pōloli i nā kānaka.
Those companies are in big trouble.	Pilikia loa ia mau hui.
Capture the city in all its splendor.	E hopu i ke kūlanakauhale i kona nani a pau.
Enough, he shot.	Ua lawa, ua paʻi ʻo ia.
Most people think it is better than their predecessors.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe i ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ko lākou mau mua.
We found suitable apartments close to the office.	Ua loaʻa iā mākou nā hale kūpono kokoke i ke keʻena.
This lake is very deep.	He hohonu loa keia loko.
It was a perfect day.	He lā kūpono.
The higher our price, the higher our quality.	Ināʻoi aku ka kiʻekiʻe o kā mākou kumukūʻai, eʻoi aku ka kiʻekiʻe o kā mākou maikaʻi.
The manatee was damaged by the oil.	Ua pōʻino ka manatee e ka ʻaila.
The variety is amazing.	ʻO nā ʻano like ʻole he mea kupanaha.
Young people and the elderly can benefit from good health care.	Hiki i nā ʻōpio a me nā ʻelemakule ke pōmaikaʻi mai ka mālama olakino maikaʻi.
The earth is very hot.	Wela loa ka honua.
Some employees are demanding additional benefits.	Ke koi nei kekahi mau limahana i nā pono hou aʻe.
The numbers mentioned were generally accepted.	Ua ʻae nui ʻia nā helu i ʻōlelo ʻia.
Please write your opinion.	E ʻoluʻolu e kākau i kāu manaʻo.
The tech startup incubator is here.	Aia ka tech startup incubator maanei.
Family photos scatter the mantelpiece.	ʻO nā kiʻi o ka ʻohana e hoʻopuehu i ka mantelpiece.
We need to decide how the science project is going to succeed.	Pono mākou e hoʻoholo pehea e holomua ai ka papahana ʻepekema.
People will soon be leaving cars for cars.	E haʻalele koke ana nā kānaka i nā kaʻa no nā kaʻa kaʻa.
The soldiers started shooting.	Hoʻomaka nā koa i ka pana.
The air was hot and hard.	Ua wela ka ea a paakiki.
The flower was well taken care of.	Ua mālama pono ʻia ka pua.
He ran quickly up the stairs.	Holo wikiwiki ʻo ia i ke alapiʻi.
Drinking alcohol increases the risk.	ʻO ka inu ʻana i ka waiʻona e hoʻonui i ka pōʻino.
The prime minister refused to accept the right to pound.	Hōʻole ke kuhina nui i ka ʻae ʻana i ke kuleana e kuʻi.
The seeds of the plant do not first bear fruit.	ʻAʻole hua mua nā hua o ka mea kanu.
He leaned forward and adjusted his glasses.	Kūlou ʻo ia i mua me ka hoʻoponopono ʻana i kāna mau aniani.
Many farmers were driven from their lands.	Ua kipaku ʻia aku ka nui o ka poʻe mahiʻai mai ko lākou ʻāina.
Applications can be completed first.	Hiki ke hoʻopiha mua ʻia nā palapala.
I think carrots are my favorite.	Manaʻo wau he kāloti kaʻu punahele.
He jumped out of the door and disappeared.	Lele ʻo ia i waho o ka puka a nalowale.
The shoes were found near a riverbank.	Ua loaʻa nā kamaa ma kahi kokoke i kapa muliwai.
He paused in surprise at the sarcasm in her words.	Hoʻomaha ʻo ia me ka pīhoihoi i ka hoʻohenehene o kāna mau ʻōlelo.
The language of the book is weak, not easy to understand.	He nāwaliwali ka ʻōlelo o ka puke, ʻaʻole maʻalahi ke hoʻomaopopo.
These cars were damaged in a road accident.	Ua pōʻino kēia mau kaʻa i kahi pōpilikia alanui.
They expect to grow strongly this year.	Manaʻo lākou e ulu ikaika i kēia makahiki.
Her doctor diagnosed her with a terminal illness.	Ua ʻike kāna kauka i kahi maʻi maʻi.
This way of living can be frustrating at times.	Hiki ke hoʻonāukiuki kēia ʻano o ka noho ʻana i kekahi manawa.
This is a two bedroom house.	He hale moe ʻelua kēia.
I saw him playing at the concert.	Ua ʻike au iā ia e hoʻokani ana ma ka ʻahamele.
Liquorice is a plant.	He mea kanu ʻo Liquorice.
It was easy for me to understand the nature of the people.	He mea maʻalahi iaʻu ke hoʻomaopopo i ke ʻano o ka poʻe.
And Aaron arose and began.	Ala aʻela ʻo ʻAʻarona me ka hoʻomaka.
Eyeglasses, in the past, are very popular now.	ʻO nā makaaniani maka, i ka wā kahiko, ua loaʻa nui i kēia manawa.
The killer has an alibi.	He alibi ko ka mea pepehi kanaka.
It's an amazingly beautiful country.	He ʻāina nani kahaha.
He told the people not to litter.	Ua koi ʻo ia i ka poʻe ʻaʻole e ʻōpala.
Let's go for lunch.	E hele kāua no ka ʻaina awakea.
These heaters are often exhausting, sometimes directly.	Hoʻopau pinepine kēia mau mea hoʻomehana, i kekahi manawa pololei.
Cricket is the most watched sport in the country.	ʻO Cricket ka haʻuki i nānā nui ʻia ma ka ʻāina.
Check all doors and windows.	E nānā i nā puka a me nā puka makani a pau.
He pressed his ear to the wall.	Hoʻopili ʻo ia i kona pepeiao i ka paia.
More people died of the drought than the entire army	ʻOi aku ka poʻe i make i ka maloʻo ma mua o ka pūʻali holoʻokoʻa
With difficulty, he ran out of the room.	Me ka pilikia, holo ʻo ia mai ka lumi.
They used flat stones on the walls.	Ua hoohana lakou i na pohaku palahalaha ma na paia.
He swallowed nervously, clenching his fists.	Ua ale ʻo ia me ka hopohopo, me ka puʻu ʻana i ka lima lima.
The weather is cold.	He anu ka manawa.
Dorothea always took care of the leftovers.	Ua mālama mau ʻo Dorothea i nā koena meaʻai.
Driving at the airport is a dream.	ʻO ke kaʻa ʻana ma ke kahua mokulele he moeʻuhane.
The eyes, lungs, and neck are affected by dirt particles.	Hoʻopilikia ka maka, akemāmā, a me ka ʻāʻī i nā ʻāpana lepo.
This new book has interesting pictures.	Aia kēia puke hou i nā kiʻi hoihoi.
The dead were seen on their fingers.	Ua ʻike ʻia ka poʻe make ma ko lākou mau manamana lima.
We arrive at the hotel at noon.	Hiki mākou i ka hōkele i ke awakea.
There is no medical evidence of his guilt at this time.	ʻAʻohe hōʻike olakino o kona hewa i kēia manawa.
For most people, drinking water is scarce.	No ka nui o na kanaka, he kakaikahi ka inu wai.
It was a very sad situation.	He kūlana kaumaha loa.
Driving on the city streets is a dream.	ʻO ke kaʻa kaʻa ma nā alanui o ke kūlanakauhale he moeʻuhane.
A large crowd of people were watching the race from the sidelines	ʻO ka lehulehu o ka poʻe e nānā ana i ka heihei mai ka ʻaoʻao
Residents criticized the leader.	Ua hoʻohewa nā kamaʻāina i ke alakaʻi.
Their hair is short, but thick and dark.	He pōkole ko lākou lauoho, akā mānoanoa a ʻeleʻele.
The heavy foot rang in the lonely road.	Ua kani ka wāwae kaumaha ma ke ala mehameha.
Our lives have always changed.	Ua loli mau ko mākou ola.
His work needs to go out.	Pono kāna hana e hele i waho.
The line is too long.	He lōʻihi loa ka laina.
People with chronic kidney disease cannot be diagnosed.	ʻO ka poʻe me ka maʻi maʻi maʻi maʻi maʻi maʻi ʻaʻole hiki ke ʻike ʻia.
Saltwater fish can be eaten in shallow places.	Hiki ke ʻai ʻia nā iʻa wai paʻakai ma nā pāpaʻu.
She did her best to communicate with him.	Ua hana ʻo ia i ka mea maikaʻi loa e launa pū me ia.
How can these little ones feed their young?	Pehea e hānai ai kēia mau mea liʻiliʻi i kā lākou ʻōpiopio?
But their focus has changed on food preferences.	Akā, hoʻololi ko lākou nānā ʻana i nā makemake no nā meaʻai.
He left us to do new things.	Ua haʻalele ʻo ia iā mākou e hana i nā hana hou.
He hurried to the window to check the time.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka puka makani e nānā i ka manawa.
His garden was well watered.	Ua hoʻoinu maikaʻi ʻia kāna māla.
Fill pastry balls with the meat mixture, then bake.	E hoʻopiha i nā pūpū pastry me ka hui ʻana o ka ʻiʻo, a laila e hoʻomoʻa.
The workshop is located near a fixed railway line.	Aia ka hale hana ma kahi kokoke i kahi laina kaʻaahi paʻa.
The man packs all his belongings in a bag.	Hoʻopili ke kanaka i kāna mau waiwai a pau i loko o kahi ʻeke.
There is a mountain stream nearby.	Aia kahi kahawai mauna ma kahi kokoke.
The room was filled with the sound of water drops.	Ua piha ka lumi i ka leo o ka kulu wai.
The desert is rich in plant life.	Ua waiwai ka waonahele i ke ola meakanu.
I'm starting to wonder if he's really getting better.	Ke hoʻomaka nei au e noʻonoʻo inā e hoʻomaikaʻi maoli ana ʻo ia.
Some time later we planned to build some houses here.	I kekahi manawa ma hope ua hoʻolālā mākou e kūkulu i kekahi mau hale ma ʻaneʻi.
A priest said that this temple was sacred.	Ua hai mai kekahi kahuna pule he kapu keia luakini.
The story was opened before him, all the details were known.	Ua wehe ʻia ka moʻolelo i mua ona, ua ʻike ʻia nā kikoʻī āpau.
It is a district of a wealthy city.	He apana o ke kulanakauhale waiwai.
A red car passed by.	He kaʻa ʻulaʻula i hala.
He was captured.	Ua pio ʻo ia.
His family was a royal family.	He ʻohana aliʻi kona ʻohana.
On the side, black hills can be seen.	Ma ka ʻaoʻao, ʻike ʻia nā puʻu ʻeleʻele.
The smoke could not be tolerated.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ka uahi.
We didn’t escape with our lives.	ʻAʻole mākou i pakele me ko mākou ola.
Do you have any relatives living there?	He mau hoahānau kou e noho ana ma laila?
Many children do not like to sew.	Nui nā keiki i makemake ʻole i ka humuhumu.
Excessive use of alcohol.	Hoʻohana nui i ka waiʻona.
This river flows north through the plains.	Ke kahe nei keia muliwai ma ka akau ma na papu.
This is used as a building block.	Hoʻohana ʻia kēia ma ke ʻano he kumu kūkulu hale.
Available in Ketchup, mustard, and pickles.	Loaʻa ka Ketchup, ka sinapi, a me nā pickles.
The garden belongs to an archbishop.	No kekahi archbishop ka māla.
The prisoner took the case to court.	Ua hoʻopuka ka paʻahao i ka hihia i ka ʻaha hoʻokolokolo.
That secret project is getting off to a good start.	Ke hoʻomaka maikaʻi nei kēlā papahana huna.
Put the eggs in a saucepan and boil them.	E hoʻokomo i nā hua i loko o ka ipu hao a hoʻolapalapa iā lākou.
Your eyes shine.	ʻAlohilohi kou mau maka.
He died alone, his inheritance unknown.	Ua make hoʻokahi ʻo ia, ʻaʻole ʻike ʻia kāna hoʻoilina.
He watched a documentary on film last night.	Ua nānā ʻo ia i kahi palapala hōʻike ma ke kīwī i ka pō nei.
He threatened to throw the policeman into the water.	Ua hoʻoweliweli ʻo ia e hoʻolei i ka makai i loko o ka wai.
It was hard for him to stay calm.	He mea paʻakikī iā ia ke noho mālie.
He used the fear and lust of the people.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka makaʻu a me ke kuko o nā kānaka.
The roosters crowed loudly in the early morning	Ua kani nui nā moa i ke kakahiaka nui
Without fear, he took hold of her and touched her hand.	Me ka makau ole, lalau aku la ia a hoopa aku i kona lima.
The old man of the village slept through the story of his grandchild.	Ua hiamoe ka ʻelemakule kauhale i ka moʻolelo o kāna moʻopuna.
The cake was eaten.	Ua ʻai ʻia ke keke.
Be clear about your thoughts.	E hōʻike maopopo i kou mau manaʻo.
We are familiar, however, with a view to the development of	Kamaʻāina mākou, akā naʻe, me ka manaʻo i ka hoʻoulu ʻana o
The little boy gives his mother a big smile.	Hāʻawi ke keiki liʻiliʻi i kona makuahine i ka minoʻaka nui.
The cook poured the mixture on the baking sheet.	Ua ninini ke kuke i ka hui ʻana ma luna o ka pepa bakena.
The armies are moving.	Ke neʻe nei nā pūʻali koa.
Remove broken glass pieces from the kitchen floor.	Wehe i nā ʻāpana aniani nahā mai ka papahele kīhini.
Land under the rule of a chief.	He ʻāina ma lalo o ka mana o ke aliʻi.
Opponents are demanding a new number.	Ke koi nei ka poe kue i ka helu hou.
See jobs on every page.	E ʻike ʻoe i nā ʻoihana ma nā ʻaoʻao āpau.
The entire beach is filled with charcoal burners.	Ua piha ke kahakai holoʻokoʻa me nā mea hana lanahu.
The lantern stood on the top of the cliff.	Kū ka ipukukui ma ka piko o ka pali kai.
They walked in lonely paths, and in isolated streets.	Ua hele wāwae lākou ma nā ala mehameha, a ma nā alanui kaawale.
People are very worried.	Ke hopohopo nui nei nā kānaka.
The baby's name means "beautiful flower."	ʻO ke ʻano o ka inoa o ka pēpē "pua nani."
Sheep are used to make clothes.	Hoʻohana ʻia ka hipa e hana lole.
Celeste received a prize for her hard work.	Ua loaʻa iā Celeste kahi makana no kāna mau hana koʻikoʻi.
The car is no bigger than the car.	ʻAʻole i ʻoi aku ka nui o ke kaʻa ma mua o ke kaʻa.
The bird is white.	Ua keokeo ka manu.
Tom promised to take care of her.	Ua hoʻohiki ʻo Tom e mālama pono iā ia.
He was the first president of the republic.	ʻO ia ka pelekikena mua o ka repubalika.
He considered himself a modern thinker.	Ua manaʻo ʻo ia he kanaka manaʻo noʻonoʻo o kēia wā.
He has the best luck in the world.	Loaʻa iā ia ka laki maikaʻi loa o ka honua.
The printer has run out of ink.	Ua pau ka inika o ka mīkini paʻi.
Support for the rebellion was widespread.	Laha ʻia ke kākoʻo no ke kipi ʻana.
So why does he always follow her?	No laila, no ke aha ʻo ia e hahai mau ai iā ia?
A new husband finds a place to live.	ʻImi kahi kāne hou i kahi e noho ai.
Lots of harvest this year.	Nui ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
He had a headache.	Ua pilikia ʻo ia i ka ʻeha poʻo.
The Bible describes God as angry.	Hōʻike ka Baibala i ke akua he huhū.
Alone, he wandered into the wilderness.	ʻO ia wale nō, ua auwana ʻo ia i ka wao nahele.
He wiped the dirt from his eyes with a deep breath.	Holoi ʻo ia i ka lepo mai kona mau maka me ka hanu hohonu.
She held her breath, waiting for the count.	Paʻa ʻo ia i kona hanu, e kali ana i ka helu ʻana.
Almost everyone in this village is homeless.	Kokoke ka poʻe a pau o kēia kauhale ʻaʻohe home.
This procedure is necessary.	Pono kēia kaʻina hana.
They lived happily ever after.	Noho lākou me ka ʻoluʻolu.
Make sure they are fully mature.	E hōʻoia ua oʻo loa lākou.
There were reports of riots.	He mau lono no ka haunaele.
The militant mental crisis will be eliminated.	E hoʻopau ʻia ka pilikia noʻonoʻo militant.
Pressure is applied on the cooker to make the dishes faster.	Hoʻokomo ʻia ke kaomi ma luna o ke kuke e hana wikiwiki i nā meaʻai.
We enjoyed every minute in the countryside.	Ua hauʻoli mākou i kēlā me kēia minuke ma kuaʻāina.
He looked at her.	Ua nānā ʻo ia iā ia.
The pond is lined with tobacco and oranges.	Hoʻopili ʻia ka loko i ka paka me ka ʻalani.
They are looking for victory in the boxing ring.	E ʻimi ana lākou i ka lanakila ma ke apo mokomoko.
Many visitors come, from the cities and abroad.	Nui nā malihini e hele mai, mai nā kūlanakauhale a ma waho.
Water is essential for the human body.	Pono ka wai i ke kino o ke kanaka.
The cooked breasts are ready.	Ua mākaukau nā ʻū i kālua ʻia.
This picture shows a man throwing a wild horse.	Hōʻike kēia kiʻi i ke kanaka e hoʻolei ana i ka lio ahiu.
The car broke down on the way back.	Ua haki ke kaʻa ma ke ala hoʻi.
The city lifts up my soul!	Hoʻokiʻekiʻe ke kūlanakauhale i koʻu ʻuhane!
The children slowly climbed the tree.	Piʻi mālie nā keiki i ka lāʻau.
The stories of this story have been published many times.	Ua paʻi pinepine ʻia nā moʻolelo o kēia moʻolelo.
The crime rate is very high.	He kiʻekiʻe loa ka helu kalaima.
Opinions about the purpose of life are constantly debated.	Ke hoʻopaʻapaʻa mau nei nā manaʻo e pili ana i ke kumu o ke ola.
Their wedding was arranged.	Ua hoʻonohonoho ʻia kā lāua male ʻana.
The program called for a reform of the employment tax.	Ua koi ka papahana i ka hoʻoponopono hou ʻana i ka ʻauhau ʻoihana.
A tree was planted for each cow sacrificed.	Ua kanu ʻia kahi lāʻau no kēlā me kēia bipi i mōhai ʻia.
The fountain is in the center of the wall.	Aia ka pūnāwai ma waenakonu o ka pā.
Do you plan to change your income this year?	Manaʻo paha ʻoe e hoʻololi i ka loaʻa kālā i kēia makahiki?
It stinks in that place.	Ua pilau ma ia wahi.
The cows chirped softly early in the morning.	Ua kani mālie nā bipi i ke kakahiaka nui.
The patient's needs were taken care of.	Ua hoʻonohonoho ʻia nā pono o ka mea maʻi.
Go and stand on that branch.	E hele a kū ma kēlā lālā.
Icicles were placed from the air, shining in the light.	Ua kau ʻia nā Icicles mai nā ʻea, e ʻālohilohi ana i ka mālamalama.
She hated the black dress she gave him.	Ua inaina ʻo ia i ka lole ʻeleʻele āna i hāʻawi aku ai iā ia.
The caterpillar climbs to the top of the tall tree.	Piʻi ka enuhe i luna o ke kumulāʻau kiʻekiʻe.
These buildings are important.	He koʻikoʻi ko kēia mau hale.
Each person was given a weapon.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia kanaka i kahi mea kaua.
He clasped his hands, leaning back, thinking about the problem.	Ua ʻaʻa ʻo ia i kona mau lima, e hilinaʻi ana i hope, e noʻonoʻo ana i ka pilikia.
The light was lost in the morning mist.	Ua nalowale ke kukui i ka noe kakahiaka.
They arrive next month.	Hōʻea lākou i kēia mahina aʻe.
The locals looked on with hope.	Nānā aʻela nā kamaʻāina me ka manaʻolana.
The dry wind blew through my window.	Ua pā mai ka makani maloʻo ma koʻu pukaaniani.
Stir your favorite beverage into the coffee.	E hoʻoulu i kāu mea inu punahele i loko o ke kofe.
Plants are an important food source for many people.	He kumu meaʻai koʻikoʻi nā mea kanu no nā kānaka he nui.
The living room is spacious, with a church roof.	He ākea ka lumi hoʻokipa, me ke kaupaku hale pule.
He wondered when another war would begin.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ka wā e hoʻomaka ai ke kaua hou.
After a few days, the birds return to the nest.	Ma hope o kekahi mau lā, hoʻi nā manu i ka pūnana.
The nono had to take his food in his mouth.	Pono ka nono e lawe i kāna ʻai ma kona waha.
Severity is the number one cause of injuries in the workplace.	ʻO ke koʻikoʻi ke kumu helu ʻekahi o nā ʻeha ma kahi hana.
Here is another flour.	Eia kekahi palaoa.
The earth is surrounded by an opaque shell.	Hoʻopuni ʻia ka honua e kahi pūpū opaque.
Collect items for the fire.	E hōʻiliʻili i nā mea no ke ahi.
It was a peaceful and beautiful place.	He wahi maluhia a nani.
An interesting boy all his life.	ʻO kahi keiki hoihoi i kona ola a pau.
You hold on.	E hoʻopaʻa ʻoe.
However, there is no evidence to confirm this.	Eia naʻe, ʻaʻohe mea hōʻike e hōʻoia i kēia.
He ate bread and honey for breakfast.	ʻAi ʻo ia i ka berena me ka meli no ka ʻaina kakahiaka.
All three films were heavy.	ʻO nā kiʻiʻoniʻoni ʻekolu a pau i kaumaha.
He turned from side to side.	Luli ʻo ia mai kēlā ʻaoʻao a i kēia ʻaoʻao.
Scientists have discovered that some plants are poisonous.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema he ʻawaʻawa kekahi mau mea kanu.
The father cried.	Uwe ka makua kāne.
The glittering coals are still burning.	Ke ʻā mau nei nā lānahu ʻālohilohi.
He went on to become one of the top tennis players in the country.	Ua puka ʻo ia ma ke ʻano he mea pāʻani tennis kiʻekiʻe o ka ʻāina.
The argument is hard.	He paʻakikī ka hoʻopaʻapaʻa.
The stone was cut by a stone cutter.	Ua kalai ʻia ka pōhaku e ka mea ʻoki pōhaku.
The leaf turned a beautiful golden yellow.	Ua hoʻololi ka lau i kahi melemele gula nani.
The transition from water to gas is a very fast process.	ʻO ka hoʻololi ʻana mai ka wai a i ke kinoea he hana wikiwiki loa.
I have invited all my friends here.	Ua kono au i ko'u mau hoa a pau maanei.
Their shirts were cut off.	Ua ʻoki ʻia ko lākou pālule.
The young girl was happy to meet a friend.	Ua hauʻoli ke kaikamahine ʻōpio i ka hui ʻana me kahi hoaaloha.
The glitter could be seen from behind the rock.	ʻIke ʻia ka ʻālohilohi mai hope o ka pōhaku.
He wondered if he was too old to study.	Ua noʻonoʻo ʻo ia inā ua ʻelemakule ʻo ia no ke aʻo ʻana.
He used bad language like a child.	Hoʻohana ʻo ia i ka ʻōlelo ʻino e like me ke keiki.
Six men live in the city.	Noho nā kāne ʻeono i ke kūlanakauhale.
A map of the ocean floor.	He palapala ʻāina o ka papahele moana.
The water is warm.	Ua mahana ka wai.
The silence was deafening.	Ua kuli ka hamau.
The famous area near the "watch tower" is called.	Ua kapa ʻia kahi ʻāina kaulana ma kahi kokoke i "ka hale kiaʻi nānā".
The prisoner was mistreated.	Ua hoʻomāinoino ʻia ka paʻahao.
Clearly flat, but dirty.	Akaka ka palahalaha, aka lepo.
Jim believed his new friend was a spy.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo Jim he kiu kāna hoa hou.
The use of color is almost identical.	Aneane kū hoʻokahi wale nō ka hoʻohana ʻana o ke kala.
It was very beautiful, the tourist said.	He nani loa, wahi a ka mākaʻikaʻi.
This building has a long history.	He moʻolelo lōʻihi kēia hale hana.
A steel cable is often tied between two main components.	Hoʻopili pinepine ʻia kahi kaula kila ma waena o ʻelua mau mea nui.
Our house is in the middle of the fence.	Aia ko mākou hale i waenakonu o ka pā.
People are happy to leave things as they are.	Ua ʻoluʻolu nā kānaka e waiho i nā mea e like me lākou.
He did not agree.	ʻAʻole kuʻikahi kona manaʻo.
Shall we go for a walk, honey?	E hele mākou e kaʻahele, e ke aloha?
Sales are down.	Ua emi ke kuai.
The next generation will be even worse.	E ʻoi aku ka ʻino o ka hanauna e hiki mai ana.
Which of these is not a profession?	ʻO wai o kēia mau mea ʻaʻole ia he ʻoihana?
Put the hash browns in the pan.	E hoʻokomo i ka hash browns i loko o ka pā.
The interested boy asked.	Nīnau maila ke keiki hoihoi.
He gave a deep voice.	Hāʻawi ʻo ia i kahi kani hohonu.
The proper way to say it is to open the door first.	ʻO ke ʻano kūpono e ʻōlelo ai e wehe mua ke kanaka i ka puka.
I think he loved it.	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia.
It was dark and it was raining heavily.	Ua pōʻeleʻele a ua nui ka ua.
He sat at the side of his desk.	Noho ʻo ia ma ka ʻaoʻao o kāna pākaukau kākau.
Greece is a mountainous country.	He ʻāina mauna ʻo Helene.
Authorities are starting a full investigation.	Ke hoʻomaka nei nā mana i kahi hoʻokolokolo piha.
These songs are popular.	Ua kaulana kēia mau mele.
We have to work hard to get back on track.	Pono mākou e hana ikaika e hoʻi i ke ala.
He argued with a strange thought.	Hoʻopaʻapaʻa ʻo ia me ka noʻonoʻo ʻē.
They were in trouble because of their lack of food.	Ua pilikia lākou i ka ʻai ʻole.
He forgave himself and left the room.	Ua kala ʻo ia iā ia iho a haʻalele i ka lumi.
Some communities are afraid of losing their knowledge.	Ua makaʻu kekahi mau kaiaulu i ka nalowale o ko lākou ʻike.
The report shows examples such as this.	Hōʻike ka hōʻike i nā laʻana e like me kēia.
A man you can trust.	He kanaka hiki iā ʻoe ke hilinaʻi.
The cost of health care was covered by the earth cover.	Ua uhi ʻia nā kumukūʻai mālama ola e ka uhi honua.
Her skin was firm and the jealousy of every woman would not go away.	ʻO kona ʻili paʻa a hala ʻole ka lili o kēlā me kēia wahine.
Their family was rich.	Ua waiwai ko lākou ʻohana.
The pain flies from the trees.	Lele ka tiga mai nā kumu lāʻau.
The boat was wrecked in the storm.	Ua poho ka waapa i ka ino.
The younger generation is more interested than the older generation.	ʻOi aku ka hoihoi o ka hanauna ʻōpio ma mua o ka hanauna kahiko.
The rest of the oil is in the water.	Aia ke koena aila i loko o ka wai.
When it goes too low, the dive stops.	Ke hele haʻahaʻa loa, kū ka luʻu.
The remaining workers were beaten.	Ua kuʻi nā limahana i koe.
Decay is always there.	Noho mau ka palaho.
We cannot finish his outline.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻopau i kāna outline.
The rocks broke when he fell.	Nahā nā pōhaku i kona hāʻule ʻana.
The donkey is often treated as a pet.	Mālama pinepine ʻia ka hoki ma ke ʻano he holoholona holoholona.
Smoking was forbidden in government buildings.	Ua pāpā ʻia ke puhi ʻana i loko o nā hale aupuni.
The skin of the old cave is not uniform.	ʻAʻole kūlike ka ʻili o ke ana kahiko.
Stop paying this child for activities.	E ho'ōki i ka uku ʻana i kēia keiki no nā hana.
The stone fell from the moon.	Ua hāʻule ka pōhaku mai ka mahina mai.
Food consumption was greatly increased.	Ua hoʻonui nui ʻia ka ʻai ʻana o ka meaʻai.
I need you to hit that piece.	Pono wau iā ʻoe e paʻi i kēlā ʻāpana.
The concept of the gun is controversial.	He hoʻopaʻapaʻa ka manaʻo o ka pū.
What a look!	Nani ka nanaina!
He fought for peace.	Ua hakakā ʻo ia no ka maluhia.
Small amounts of natural gas can be used.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā mea liʻiliʻi o ke kinoea maoli.
The broken branches of the trees scattered the fence.	ʻO nā lālā haʻihaʻi o nā kumulāʻau i hoʻopuehu i ka pā.
The lawyer vehemently denied the allegation.	Ua hōʻole ikaika ka loio i ka hoʻopiʻi.
You can leave out the butter and oil if you like.	Hiki iā ʻoe ke haʻalele i ka pata a me ka ʻaila inā makemake ʻoe.
Another story shows how the father of the children saved their lives.	ʻO kekahi moʻolelo e hōʻike ana i ka hoʻopakele ʻana o ka makua kāne o nā keiki i ko lākou ola.
He pounded his hand on the table.	Kuʻi ihola ʻo ia i kona lima ma luna o ka pākaukau.
The making of the clothes is almost finished.	Ua aneane pau ka hana ana i na lole.
The land here is flat.	ʻO ka ʻāina ma ʻaneʻi he palahalaha nui.
The sky flew into the sky.	Lele mai la ka lewa i ka lewa.
It can ride to the top of the hill.	Ua hiki ke kaa i ka piko o ka puu.
Yes, they are good.	ʻAe, maikaʻi lākou.
Good soil produces healthy plants.	Hoʻopuka ka lepo maikaʻi i nā mea kanu olakino.
The earth is warmed by the sun's rays.	Pumehana ka honua e nā kukuna o ka lā.
He had a strong heart, a clear head and a determined spirit.	He puʻuwai ikaika, he poʻo maopopo a he ʻuhane kūpaʻa.
Casemaenas	Casemaenas
Her figure is slow, curly hair and long.	ʻO kona kiʻi lohi, lauoho lauoho a lōʻihi.
You see, most kids love ice cream.	ʻIke ʻoe, makemake ka hapa nui o nā keiki i ka ice cream.
Who wrote this?	Na wai i kakau i keia?
Attach this light to the wall.	E hoʻopili i kēia kukui i ka paia.
He was silent for a long time.	Ua hāmau ʻo ia i ka hāmau lōʻihi.
Writers, painters, and musicians live in this city.	Noho nā mea kākau, mea pena, a me nā mea hoʻokani pila ma kēia kūlanakauhale.
The weak waves moved along the smooth surface of the stream.	Ua neʻe nā nalu nāwaliwali ma ka ʻili mālie o ke kahawai.
Callous people leave rubbish everywhere.	Haʻalele ka poʻe callous i ka ʻōpala ma nā wahi a pau.
There aren’t many buyers here.	ʻAʻole nui ka mea kūʻai aku ma ʻaneʻi.
Remove the sweet potatoes.	Wehe i ka ʻuala.
The government began to fall apart.	Ua hoʻomaka ke aupuni e hāʻule.
He was imprisoned for shooting a fellow hunter.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ka pana ʻana i kekahi hoa hahai holoholona.
Use the sharp knife to cut the salmon.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi e ʻoki i ka salmon.
Nowadays, many animal keepers choose exotic animals.	I kēia mau lā, nui nā mea mālama holoholona e koho i nā holoholona exotic.
These announcements will go to the most dedicated employees.	E hele ana kēia mau hoʻolaha i nā limahana hoʻolaʻa loa.
The city is well established.	Ua hoonoho maikai ia ke kulanakauhale.
The pictures are just amazing.	He mea kupanaha wale na kii.
The company offers free scholarships to its employees.	Hāʻawi ka hui i nā haʻawina manuahi i kāna mau limahana.
They have a large population and often run into major trade deficits.	Nui ko lākou heluna kanaka a holo pinepine i nā hemahema kālepa nui.
I gently raised my hand to his face.	Hapai malie au i ko'u lima i kona alo.
No, it didn't rain.	ʻAʻole, ʻaʻole ua.
Visitors and locals alike will admire these powerful warrior images.	Mahalo ka poʻe mākaʻikaʻi a me ka poʻe kamaʻāina i kēia mau kiʻi koa ikaika.
It’s a matter of hitting the right place.	He mea ia e paʻi i kahi kūpono.
Salt in all kinds, colors and sizes.	ʻO ka paʻakai ma nā ʻano like ʻole, nā kala a me nā nui.
The lioness gave birth to a son.	Ua hānau ka liona wahine i keiki kāne.
He held his breath.	Paʻa kona hanu.
He started college the next day.	Ua hoʻomaka ʻo ia i ke kulanui i ka lā aʻe.
He heard that these snakes were dead.	Ua lohe ʻo ia he make kēia mau nahesa.
The heat comes from the large oven.	Puka ka wela mai ka umu nui.
Swimming can reduce the risk of skin diseases.	Hiki i ka ʻauʻau ʻana ke hōʻemi i ka pilikia o ka maʻi maʻi ʻili.
Children need to hear stories to help them fall asleep.	Pono nā keiki e lohe i nā moʻolelo e kōkua iā lākou e hiamoe.
He bowed down.	Kūlou ʻo ia i lalo.
These oysters can often be seen eating.	Hiki ke ʻike pinepine ʻia kēia mau ʻōpena e ʻai ai.
Please keep the certificate.	E ʻoluʻolu e mālama i ka palapala hōʻoia.
As a young man, he made his solemn promise.	I kona wā ʻōpiopio, ua hōʻike ʻo ia i kāna ʻōlelo hoʻohiki nui.
The men wanted to hear the news.	Ua ʻiʻini nā kāne e lohe i ka lono.
Can you remember the meaning of the speech?	Hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo i ke ʻano o ka haʻiʻōlelo?
Growing apples, pears, peaches, and plums.	Ke ulu nei nā ʻāpala, nā pears, nā pīkī, a me nā plums.
A small number of these cars still exist.	Ke hoʻomau nei kekahi helu liʻiliʻi o kēia mau kaʻa.
Work must be done to eliminate this.	Pono e hana e hoopau i keia.
We might call a specialist.	E kāhea paha mākou i kahi loea.
The cat remained motionless.	Ua noho ka popoki me ka oni ole.
The hotter the days, the colder the nights.	Ke ulu aʻe ka wela o nā lā, ʻoi aku ke anuanu o nā pō.
The plants are cooked to make the key.	Hoʻomoʻa ʻia nā mea kanu e hana i ke kī.
Put uncooked rice in the water.	E hoʻokomo i ka laiki i hoʻomoʻa ʻole ʻia i loko o ka wai.
Stanford won a friendly tournament.	Ua lanakila ʻo Stanford ma kahi hoʻokūkū pili.
The hair is pulled clean and u derly.	Huki ʻia ka lauoho me ka maʻemaʻe a u derly.
The mountaineer reached the summit after ten hours.	Ua hiki ka mea mauna i ka piko ma hope o ʻumi hola.
The flour had to be sifted.	Pono e kānana ʻia ka palaoa.
The atmosphere will be very different.	E ʻokoʻa loa ka lewa.
Don’t abuse the accountant with low service.	Mai hoʻomāinoino i ka mea helu me ka lawelawe haʻahaʻa.
The windows are opened to allow fresh air to circulate.	Wehe ʻia nā puka makani e ʻae i ka ea hou e kaapuni.
Before the ride, the kids went on foot.	Ma mua o ke kaʻa ʻana, hele wāwae nā keiki.
We need to include more information in the presentation.	Pono mākou e hoʻokomo i ka ʻike hou aku ma ka hōʻike.
When the steam is reduced, it becomes invisible.	Ke hoʻemi ʻia i ka mahu, lilo ia i mea ʻike ʻole ʻia.
Angry birds drive away the deer.	Hoʻokuke nā manu huhū i ka dia.
After the concert, the people started dancing.	Ma hope o ka ʻahamele, hoʻomaka ka poʻe e hula.
The rain was hot.	Ua wela ka ua.
There you will gather your things.	Ma laila ʻoe e ʻohi ai i kāu mau mea.
Gravity is one of the four fundamental forces of nature.	ʻO ka ʻumekaumaha kekahi o nā mana kumu ʻehā o ke ʻano.
So why didn't anyone do it?	No laila, no ke aha i hana ʻole ai kekahi?
They are against logging in the forest.	Ke kūʻē nei lākou i ke kālai lāʻau ʻana i ka nahele.
After a few minutes, silence reigned.	Ma hope o kekahi mau minuke, noho aliʻi ka hāmau.
According to tradition, brothers were named after their father.	Wahi a ka moʻomeheu, ua kapa ʻia nā kaikunāne kāne ma muli o ko lākou makuakāne.
He laughed as the cat jumped at his feet.	ʻakaʻaka ʻo ia i ka lele ʻana o ka pōpoki ma kona wāwae.
Many families depended on agriculture for their livelihood.	Nui nā ʻohana i hilinaʻi i ka mahiʻai no ko lākou ola.
Monet is easy on color.	He maʻalahi ko Monet i ke kala.
A nurse also took the old man to the hospital.	Ua hele pū kekahi kahu hānai i ka ʻelemakule i ka haukapila.
This drink has three calories.	ʻEkolu mau calorie kēia inu.
Get your toothpaste.	E kiʻi i kāu pulupulu niho.
The triceps are often seen more than the biceps.	ʻIke pinepine ʻia nā triceps ma mua o ka biceps.
The children of the town were taken care of by the school.	Mālama ʻia nā keiki o ke kūlanakauhale e ke kula.
Countries and cities are shrinking.	Ke emi nei nā ʻāina a me nā kūlanakauhale.
William's life changed that evening.	Ua loli ke ola o William, me ka hiki ʻole ke hoʻihoʻi ʻia, i kēlā ahiahi.
He likes hamburgers more than meatballs.	Makemake ʻo ia i nā hamburger ma mua o ka bakso.
The dog jumped up and covered his face.	Lele ka ʻīlio a palu i kona maka.
My shampoo is deadly to houseplants.	He mea make ko'u shampoo i na meakanu hale.
He knew better than to oppose the president.	Ua ʻoi aku kona ʻike ma mua o ke kūʻē ʻana i ka pelekikena.
A river flowed along the side of their village.	He muliwai e kahe ana ma ka aoao o ko lakou kauhale.
The law applies to hiring employees.	Pili ke kānāwai i ka hoʻolimalima ʻana i nā limahana.
Alexandru had a good career.	He maikaʻi ka ʻoihana ʻoihana a Alexandru.
The workman sat underground.	Ua noho ka paahana ma lalo o ka lepo.
The study recorded levels of severity.	Ua hoʻopaʻa ka haʻawina i nā pae o ke kaumaha.
The film has a happy ending.	He hopena hauʻoli ko ke kiʻiʻoniʻoni.
He managed to get to the border and escaped unharmed.	Ua hoʻokō ʻo ia e hele i ka palena a pakele me ka ʻole o ka pōʻino.
He left the ship when the storm came.	Ua haʻalele ʻo ia i ka moku i ka hiki ʻana mai o ka ʻino.
The director must.	Pono ka luna ho'okele.
Leaving here was to eat breakfast.	ʻO ka haʻalele ʻana ma ʻaneʻi ʻo ia hoʻi ka ʻai ʻana i ka ʻaina kakahiaka.
For some days, the canoes couldn’t do that.	No kekahi mau lā, ʻaʻole hiki i nā waʻa ke hana pēlā.
They said they couldn't smell it.	'Ōlelo lākou ua hiki ʻole ke ʻala.
She was very beautiful.	He nani loa kona.
They were already late for the meeting.	Ua lohi mua lākou no ka hālāwai.
My father was sick of alcohol.	Ua ma'i ko'u makuakane i ka waiona.
The clouds rise majestically from the valley.	Piʻi hanohano nā ao mai ke awāwa mai.
That agreement was widely criticized.	Ua hoʻohewa nui ʻia kēlā ʻaelike.
The common name refers to a beautiful baby.	ʻO ka inoa maʻamau e pili ana i kahi pepeke nani.
Europe is more united than ever.	ʻOi aku ka lōkahi o ʻEulopa ma mua o ka wā ma mua.
The idea is to memorize words and songs.	ʻO ka manaʻo e hoʻopaʻanaʻau i nā ʻōlelo a me nā mele.
The robber fled the scene.	Ua mahuka aku ka powa mai ke kahua aku.
The lion roared, he laid his manna.	Ua uwo ka liona, e lulu ana i kona mane.
Just a moment, please.	He manawa wale nō, e ʻoluʻolu.
The price of fish has fallen sharply in the past year.	Ua hāʻule nui ke kumukūʻai o ka iʻa i ka makahiki i hala.
Learn about language techniques.	E ʻike i nā ʻano hana ʻōlelo.
The crowd gathered outside the courthouse.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ka hale hoʻokolokolo.
This newspaper is provided by the government.	Hāʻawi ʻia kēia nūpepa e ke aupuni.
The board demanded to move.	Ua koi ka papa e neʻe.
The biogas plant provides energy related to the environment.	Hāʻawi ka mea kanu biogas i ka ikehu pili i ke kaiapuni.
The stairs are beautiful.	Nani ke alapiʻi.
The boat was on the other side of the deck.	Aia ka moku kaʻa ma kēlā ʻaoʻao o ka paepae.
Write your name and address on the envelope.	E kākau i kou inoa a me kou helu wahi ma ka envelopp.
The prophecy is for rain.	No ka ua ka wanana.
Move these boxes here.	E hoʻoneʻe i kēia mau pahu ma ʻaneʻi.
The propulsion system has been developed for many years.	Ua hoʻolālā ʻia ka ʻōnaehana propulsion no nā makahiki he nui.
Smokers are more likely to have a heart attack.	ʻOi aku ka nui o ka pilikia o ka poʻe puhi puhi i ka puʻuwai.
What is the effect of a drop in the birth rate?	He aha ka hopena o ka hāʻule ʻana o ka helu hānau?
Some new plants were also available.	Ua loaʻa pū kekahi mau mea kanu hou.
They refuse to offer any compensation.	Hōʻole lākou e hāʻawi i kekahi uku.
It kept raining all day.	Ua hāʻule mau ka ua i ka lā a pau.
The beach was full of rocks.	Ua piha ke kahakai i ka pōhaku.
He had a letter that day, and he opened it.	He leka kāna i kēlā lā, a wehe ʻo ia.
The obituaries are published in the newspaper.	Hoʻopuka ʻia nā obituaries ma ka nūpepa.
Now, you open up.	I kēia manawa, wehe ʻoe.
These glorious things are heavy.	He kaumaha kēia mau mea hoʻonani.
He writes computer programs.	Kākau ʻo ia i nā polokalamu kamepiula.
The knowledge is amazing!	He mea kupaianaha ka ʻike!
The right girl bought souvenirs for her father’s birthday.	Ua kūʻai ke kaikamahine pono i nā mea hoʻomanaʻo no ka lā makahiki o kona makua.
The table could not be moved.	ʻAʻole hiki ke hoʻoneʻe i ka pākaukau.
They ate chicken like they were hungry.	ʻAi lākou i ka moa me he pōloli lā.
Her footsteps rumbled in the private school.	Ua halulu kona mau kapuai ma ke kula kaawale.
Clean water can also contain red algae.	Hiki nō hoʻi i ka wai maʻemaʻe ke loaʻa nā algae ʻulaʻula.
Money gained from adultery is not taxed.	ʻAʻole ʻauhau ʻia ke kālā i loaʻa mai ka moekolohe.
The farmer shook his head.	Luliluli ke poo o ka mahiai.
Our other policies cannot be viewed.	ʻAʻole hiki ke nānā ʻia kā mākou kulekele ʻē aʻe.
The tiles run down the walls.	Holo nā tile i lalo o nā paia.
We need a fence for frying.	Pono mākou i ka pā no ka palai.
Rubbish and debris are bad things in the garden.	ʻO nā ʻōpala a me nā ʻāwīwī he mau mea ʻino i loko o ka māla.
The singer was supported by a band.	Ua kākoʻo ʻia ka mea mele e kahi hui hoʻokani pila.
The burning of fossil fuels is harmful to the environment.	ʻO ka puhi ʻana i nā wahie mōʻalihaku he mea pōʻino i ke kaiapuni.
The baby laughed.	Ua ʻakaʻaka ka pēpē.
The result is clear.	Ua maopopo ka hopena.
The crowd was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ka lehulehu.
This community is notorious for its crime.	Kaulana ʻia kēia kaiāulu no kāna hana hewa.
My new husband is a cook.	He kuke kaʻu kāne hou.
One hour to town.	Hoʻokahi hola a hiki i ke kūlanakauhale.
He was too afraid to get into trouble.	Makaʻu loa ʻo ia e kū i ka pilikia.
The air around it smells of sulfur.	Honi ka ea a puni i ka sulfur.
Get up early in the morning and sleep well.	E ala aʻe i kakahiaka nui a e hiamoe maikaʻi.
One -third of the world’s population lives in cities.	Noho ka hapakolu o ka heluna kanaka o ka honua ma nā kūlanakauhale.
People say, animals say.	ʻŌlelo nā kānaka, ʻōlelo nā holoholona.
He pledged his support for the medical profession.	Ua hoʻohiki ʻo ia i kāna kākoʻo no ka ʻoihana maʻi.
When he arrived, everyone stopped talking.	I kona hōʻea ʻana, hoʻōki nā mea a pau i ke kamaʻilio ʻana.
Different clothes were placed on the chair.	Ua kau ʻia nā lole ʻokoʻa ma luna o ka noho.
They met in a bookstore, they immediately fell in love.	Ua hui lākou i loko o kahi hale kūʻai puke, ua aloha koke lākou.
Long hair flying on his back.	ʻO nā lauoho lōʻihi e lele ana ma kona kua.
The path below is pitch black.	ʻEleʻele ʻeleʻele ke ala o lalo.
He gave each one his cards.	Hāʻawi pākahi ʻo ia i kāna mau kāleka.
The timber trade is widespread in this country.	Laha ʻia ke kālepa lāʻau ma kēia ʻāina.
These feet were made by dinosaurs.	Ua hana ʻia kēia mau kapuaʻi e nā dinosaur.
The colonists first spread to the east.	Ua laha mua ka poe colonists ma ka hikina.
The village benefited from growing lemons and oranges.	Ua waiwai ke kauhale mai ka mahiʻai ʻana i nā lemona a me nā ʻalani.
Crack cocaine is a smelly white powder.	ʻO ka crack cocaine he pauda keʻokeʻo i honi ʻia.
He ate half a chocolate cookie.	Ua ʻai ʻo ia i ka hapalua kuki kokoleka.
His movements are simple and easy.	ʻO kāna mau neʻe ʻana he māmā a maʻalahi.
Many children are hungry for evil.	Nui nā keiki i pololi i ka ʻino.
Many women learn here.	He nui nā wāhine e aʻo ma ʻaneʻi.
All countries need to develop this technology.	Pono nā ʻāina a pau e hoʻomohala i kēia ʻenehana.
We need to turn our books around.	Pono mākou e hoʻohuli i kā mākou mau puke.
It is a popular store.	He hale kūʻai kaulana ia.
There is a bathroom, a shower, and a laundry room.	He ʻauʻau, he kīʻaha, a me kahi lumi holoi.
He attended all the classes correctly.	Ua hele pololei ʻo ia i nā papa a pau.
The shepherd took care of his sheep.	Ua mālama ke kahu hipa i kāna mau hipa.
With humility, people are in debt.	Me ka haʻahaʻa haʻahaʻa, ke ʻaiʻē nei nā kānaka.
I was hot last time.	Ua wela au i ka manawa hope.
This tradition lasts from morning till night.	Paʻa kēia kuʻuna mai kakahiaka a pō.
The woman's status is unclear.	ʻAʻole maopopo ke kūlana o ka wahine.
Solar radiation affects the sky.	Hoʻopili ka pāhawewe lā i ke aniau.
He raced down the road.	Ua heihei ʻo ia ma ke ala ala.
This monastery was more damaged than any other.	Ua ʻoi aku ka pōʻino o kēia hale mōneka ma mua o nā hale ʻē aʻe.
Evil and malice are at the root of human activity.	ʻO ka ʻino a me ka manaʻo ʻino ke kumu o ka hana kanaka.
A man fell that tragic day.	Ua hāʻule kekahi kanaka i kēlā lā pōʻino.
A small smile turned to the corner of his mouth.	ʻO ka minoʻaka liʻiliʻi i hāliu ma ke kihi o kona waha.
But the industry has fallen sharply.	Akā, ua hāʻule loa ka ʻoihana.
I forgot my key.	Ua poina iaʻu kaʻu kī.
His work is highly regarded.	Manaʻo nui ʻia kāna hana.
She began to tremble.	Hoʻomaka ʻo ia e haʻalulu.
Drink water first.	E inu mua i ka wai.
The houses here are bad.	He ʻino nā hale ma ʻaneʻi.
The smell of this car is bitter.	He mea ʻawaʻawa ka uahu o kēia kaʻa.
The editors installed the new electric box.	Ua hoʻokomo ka poʻe hoʻoponopono i ka pahu uila hou.
There was a lot of pressure on public opinion.	Ua nui ke kaomi o ka manao o ka lehulehu.
The loop loop of the alphabet is doubled.	Hoʻopālua ʻia ka loop loop o ka alphabet.
This is the responsibility of the publishers.	ʻO kēia ke kuleana o nā mea hoʻopukapuka.
His face was very strange.	Kahaha loa kona helehelena.
The farmer explained that he could not grow any crops.	Ua wehewehe ka mahiʻai ʻaʻole hiki iā ia ke kanu i nā mea kanu.
Bird families fly south for the winter.	Holo nā ʻohana manu i ka hema no ka hoʻoilo.
A hundred miles to the north.	He haneri mile ma ka akau.
Our country enjoys good relations with other nations.	Ke hauʻoli nei ko mākou ʻāina i ka pilina maikaʻi me nā lāhui ʻē aʻe.
He made a noise in the room and shook the wooden floors.	Ua halulu ʻo ia i loko o ka lumi a hoʻoluliluli i nā papa papahele lāʻau.
Most of this land is by the sea.	Aia ka hapa nui o kēia ʻāina i ke kai.
He remembers writing a will.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ke kākau ʻana i palapala kauoha.
It is a small thing if the truth is known.	He mea liʻiliʻi inā ʻike ʻia ka ʻoiaʻiʻo.
Two teams of two people played against each other.	ʻElua mau hui o ʻelua poʻe i pāʻani kūʻē kekahi i kekahi.
Over the centuries, many prisoners have been enslaved.	I loko o nā keneturia, nui nā pio i hoʻoluhi ʻia.
The car drove slowly.	Ua holo mālie ke kaʻa.
The working life at that factory was terrible.	He mea weliweli ka nohona hana ma ia hale hana.
He ordered a steak.	Ua kauoha ʻo ia i kahi steak.
My friends like the singing voice.	He like ko'u mau hoa i ka leo mele.
The police officer ordered the opening of two barns.	Ua kauoha ka luna makai e wehe i elua hale pili.
Wool combines with natural fabrics to create a beautiful garment.	Hoʻohui ka huluhulu me nā lole kūlohelohe e hana i kahi lole nani.
Would you like a key?	Makemake ʻoe i kahi kī?
That’s why we go to theaters.	ʻO ia ke kumu e hele ai mākou i nā hale kiʻi kiʻi.
The rapid advancement of technology is increasing the amount of fun.	ʻO ka holomua wikiwiki o ka ʻenehana ke hoʻonui nei i ka manawa leʻaleʻa.
Answer the questions correctly.	E pane pololei i nā nīnau.
To get rid of the alcohol, you need a distiller.	No ka hoʻohemo ʻana i ka waiʻona, pono ʻoe i kahi distiller.
The dentist does not like curved teeth.	ʻAʻole makemake ka dentist i nā niho curved.
He paused for the serious result.	Hoʻomaha ʻo ia no ka hopena koʻikoʻi.
Turn the water steamed.	Huli ka wai i mahu.
They thought he was decided for important things.	Manaʻo lākou ua hoʻoholo ʻia ʻo ia no nā mea nui.
Monsanto has been successful in the technology market for many years.	Ua lanakila ʻo Monsanto i ka mākeke ʻenehana no nā makahiki he mau makahiki.
He found a key in the toolbox.	Ua loaʻa iā ia kahi kī i loko o ka pahu mea hana.
We ate smoked tobacco and rice.	Ua ʻai mākou i ka puhi puhi a me ka laiki.
People will hate that beautiful day.	E inaina ka poʻe i kēlā lā nani.
The king's warship is sailing to the beach.	Ke holo nei ka moku kaua o ka mōʻī i kahakai.
This experiment was successful.	Ua holomua kēia hoʻokolohua.
She didn't know her secret, she didn't show any sign of anger.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kāna mea huna, ʻaʻole ia i hōʻike i kahi hōʻailona o ka huhū.
His health was not good.	ʻAʻole maikaʻi kona olakino.
The water is deep green.	He ʻōmaʻomaʻo hohonu ke kala o ka wai.
He held out his hand.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kāna lima.
Many of the people of this town did not like him.	Nui nā kamaʻāina o kēia kūlanakauhale i makemake ʻole iā ia.
A small player falls out of bed.	Hāʻule kekahi mea pāʻani liʻiliʻi mai kahi moe.
The sand has become soft and powdery.	Ua lilo ke one i palupalu a pauda.
Be careful not to cut yourself with the glass.	E mālama pono i ʻole e ʻoki iā ʻoe iho me ke aniani.
It was one of the best businesses in town.	ʻO ia kekahi o nā ʻoihana ʻoi loa o ke kūlanakauhale.
Two labor unions will build this bridge.	ʻElua mau hui limahana e kūkulu i kēia alahaka.
Farmers sometimes buy individually	Kūʻai pakahi ka poʻe mahiʻai i kekahi manawa
He was lost.	Ua poho ʻo ia.
Number eight is required for licenses.	Pono ka helu ʻewalu i nā palapala laikini.
He ran home happy, singing crazy.	Holo ʻo ia i ka hale me ka ʻoliʻoli, hīmeni pupule.
I could not see the fog in the distance.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike mamao aku ka noe.
The hot sun hit the school.	Paʻi maila ka lā wela i ke kula.
The rain of arrows rained down on them.	Ua ua mai ka ua o na pua maluna o lakou.
As a result, it became very popular.	ʻO ka hopena, ua kaulana nui ia.
Violence took away his word.	ʻO ka hana ʻino i kāʻili iā ia i kāna ʻōlelo.
We need to make sure the action is timely.	Pono mākou e hōʻoia i ka manawa kūpono o ka hana.
The doctor wanted to look further.	Ua makemake ke kauka e huli hou aku.
This book is nothing new.	ʻAʻole mea hou kēia puke.
The smaller the barrel, the more beer.	ʻO ka liʻiliʻi o ka barela, ʻoi aku ka nui o ka pia.
The queen was beautiful before.	Nani ka mōʻī wahine ma mua.
First, you need to peel the sweet potato.	ʻO ka mua, pono ʻoe e ʻili i ka ʻuala.
There is nothing worse than a bad cold.	ʻAʻohe mea ʻino ma mua o ke anu ʻino.
Filmmakers are accused of distorting history.	Hoʻopiʻi ʻia nā mea hana kīwī no ka hoʻohuli ʻana i ka mōʻaukala.
Trees produce oxygen.	Hoʻokumu nā kumu lāʻau i ka oxygen.
Fred was a shy boy.	He keiki hilahila ʻo Fred.
He debated the idea.	Ua hoʻopaʻapaʻa nui ʻo ia i ka manaʻo.
They used their necks to cultivate the land.	Ua hoʻohana lākou i ka ʻāʻī no ka mahi ʻana i ka ʻāina.
They were forced to leave their mountain home.	Ua koi ʻia lākou e haʻalele i ko lākou home mauna.
Florida winters are mild.	He mālie nā hooilo o Florida.
The local family leader responded angrily.	Ua pane aku ke alakaʻi ʻohana kūloko me ka huhū.
The powers seemed to be balanced.	Me he mea lā ua kaulike nā mana.
These streets were filled with water last week.	Ua hoʻopiha ʻia kēia mau alanui i ka wai i ka pule i hala.
Too much time to forget.	Nui loa ka manawa e poina ai.
I do not see why to argue this claim.	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e hoʻopaʻapaʻa ai i kēia ʻōlelo hoʻopiʻi.
Finally, we will end poverty.	ʻO ka hope, e hoʻopau mākou i ka ʻilihune.
It was a foreign land in the past, they told us.	He ʻāina ʻē ka wā i hala, haʻi mai lākou iā mākou.
Put in the spring.	E kau i ka puna.
Are men or women qualified for this job?	Ua kūpono nā kāne a wahine paha no kēia hana?
This is the right time for you to move on.	ʻO ka manawa kūpono kēia no ʻoe e neʻe ai.
Most importantly, it supports change management.	ʻO ka mea nui, kākoʻo ia i ka hoʻokele hoʻololi.
There is an air of trembling.	Aia ka ea o ka haʻalulu.
Cut, paper, stone!	ʻokiʻoki, pepa, pōhaku!
They chose a simpler text for the paper.	Ua koho lākou i kahi kikokikona maʻalahi no ka pepa.
Lots of shows.	Nui nā hōʻike.
He decided to open the window.	Ua hoʻoholo ʻo ia e wehe i ka puka makani.
This payment has been sent to your account.	Ua hoʻouna ʻia kēia uku i kāu moʻokāki.
He loved to read.	Ua makemake nui ʻo ia i ka heluhelu ʻana.
He wanted to leave and leave this world.	Ua makemake ʻo ia e haʻalele a haʻalele i kēia ola honua.
So it is.	Pela maoli no.
He was expected to accept victory.	Manaʻo ʻia ʻo ia e ʻae i ka lanakila.
The priest closed his eyes.	Ua pani ke kahuna i kona mau maka.
The place was known by its mountains and rivers.	Ua ʻike ʻia ka wahi e kona mauna a me nā muliwai.
You are not allowed to dump your rubbish on the ground.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hoʻokahe ʻana i kāu ʻōpala ma ka honua.
The singer is wearing a yellow dress.	He lole melemele ka mea mele.
Some days, we have to get to town.	I kekahi mau lā, pono mākou e hōʻea i kauhale.
Don't get lost.	Mai lilo ʻoe i nalowale.
These scents will help you relax.	E kōkua kēia mau ʻala iā ʻoe e hoʻomaha.
The news spread quickly in the village.	Ua laha koke ka lono ma ke kauhale.
These snails are rarely native snails.	ʻO kēia mau snails he mea maopopo ʻole nā ​​snails ʻāina.
The government does not agree.	ʻAʻole ʻae ke aupuni.
Laughing kids run everywhere.	Holo nā keiki ʻakaʻaka ma nā wahi a pau.
The team needs to act fast.	Pono ka hui e hana wikiwiki.
Leave that article, he said.	E waiho i kēlā ʻatikala, ʻōlelo ʻo ia.
The quake was the first to be recorded in that area.	ʻO ke olai ka mea mua i hoʻopaʻa ʻia ma ia wahi.
A peaceful march was held among the protesters.	Ua mālama ʻia kahi huakaʻi maluhia ma waena o ka poʻe kūʻē.
Straight roads ran for a hundred miles.	Ua naheʻe nā alanui pololei i hoʻokahi haneli mau mile.
Store prices were reasonable.	Ua kūpono nā uku hale kūʻai.
The villagers built their houses near the river.	Ua kūkulu nā kamaʻāina i ko lākou mau hale noho ma kahi kokoke i ke kahawai.
Animals are not all the same in appearance.	ʻAʻole like nā holoholona i ko lākou ʻano.
Interest rates are high now.	Kiʻekiʻe ka uku panee i kēia manawa.
Time is of the essence.	ʻO ka pono nui ka manawa.
Your wife is very beautiful.	He nani loa kāu wahine.
It is an animal like a lizard.	He holoholona like me ka moo.
There was a shining image before his eyes.	He kiʻi ʻālohilohi i mua o kona mau maka.
The paparazzi took pictures of the men.	Ua kiʻi ka paparazzi i nā kiʻi o nā kāne.
They began to dig a well.	Hoomaka lakou e eli i luawai.
Machines like this will improve greatly in this century.	ʻO nā mīkini e like me kēia e hoʻomaikaʻi nui i kēia kenekulia.
After the heat, be quiet.	Ma hope o ka wela, hāmau.
The passers -by shall flee by the way.	Holo aku ka poe hele ma ke ala ala.
The fisherman gives the fish to the car.	Hāʻawi ka lawaiʻa i ka iʻa i ke kaʻa.
The three survivors were taken to a nearby hospital.	Ua lawe ʻia nā mea ola ʻekolu i kahi haukapila kokoke.
Bitterness and bitterness have inflamed your mouth!	ʻO ka ʻawaʻawa a me ka ʻawaʻawa, ua hoʻā i kou waha!
Lucretius gave us reason to believe this in some way.	Ua hāʻawi mai ʻo Lucretius i kumu e manaʻoʻiʻo ai i kēia ma kekahi ʻano.
Men's games will be played first.	E pāʻani mua ʻia nā pāʻani kāne.
He had two daughters, and they were twins.	He elua ana kaikamahine, a he mau mahoe laua.
A truck carrying toxic chemicals to the car on the bridge	He kaʻa kaʻa e lawe ana i nā kemika ʻona i kaʻa i ke alahaka
The mills and mills were ready for replacement.	Ua mākaukau nā wili a me nā hale hana no ka pani ʻana.
He always thought that life would deceive him.	Ua manaʻo mau ʻo ia e hoʻopunipuni ʻia e ke ola.
Encourage people to take more responsibility for their environment.	Paipai i nā kānaka e lawe i ke kuleana nui aʻe no ko lākou kaiapuni.
The porridge is oily and clean.	ʻO ka porridge he ʻaila a maʻemaʻe.
The machine may need to be repaired.	Pono paha ka mīkini e hoʻoponopono.
They were ready to write.	Ua mākaukau lākou i ka palapala.
Thoroughly wash the pots.	E holoi pono i nā ipuhao.
Police are investigating a murder.	Ke noiʻi nei nā mākaʻi i kahi pepehi kanaka.
He was not a musician, but a skilled pianist.	ʻAʻole ʻo ia he mele, akā he pianist akamai.
And the animals ate other animals.	A ʻai nā holoholona i nā holoholona ʻē aʻe.
This park is located near a forest.	Aia kēia paka ma kahi kokoke i kahi ulu lāʻau.
Burning is prohibited in this archive.	Ua pāpā ʻia ke puhi ʻana i loko o kēia waihona.
He walked without using an adze.	Ua hele ʻo ia me ka hoʻohana ʻole ʻana i ke koʻi.
The rain had no effect on the plants.	ʻAʻohe hopena o ka ua i nā mea kanu.
So we decided to face the truth.	No laila ua hoʻoholo mākou e alo i ka ʻoiaʻiʻo.
The sackcloth is the people in the eye.	ʻO ka ʻeke ʻeke ʻeke ka poʻe i ka maka.
Striking the child's breath.	ʻO ka hahau ʻana i ka hanu o ke keiki.
Did you finish your homework?	Ua hoʻopau ʻoe i kāu haʻawina home?
The horse and carriage rode the road with the carriages.	Ua kaʻa ka lio a me ke kaʻa i ke ala me nā kaʻa.
Peter's bread was a ball.	He poepoe ka berena Pita.
There are many diseases in this village.	Ua nui ka mai ma keia kauhale.
It can be fixed, but it is fixed.	Hiki ke hoʻoponopono, akā ua paʻa.
So a waitress got a job.	No laila, ua loaʻa i kahi waitress kahi hana.
The room was very quiet.	Ua mālie loa ka lumi.
She hated cooking cakes.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i ka kuke ʻana i nā keke.
Put flour, eggs, and salt in a bowl.	E hoʻokomo i ka palaoa, nā hua, a me ka paʻakai i loko o ke pola.
The goat was worried.	Ua hopohopo ke kao.
Several authors should come together to discuss the book.	Pono e hui pū kekahi mau mea kākau e kūkākūkā i ka puke.
They shot many people during the uprising.	Ua pana lākou i nā kānaka he nui i ka wā o ke kipi.
They have reached their destination.	Ua hōʻea lākou i ko lākou wahi i hele ai.
His coffee is black.	He ʻeleʻele kāna kofe.
There was a food problem afterwards.	He pilikia meaʻai ma hope.
Shared	Māhele ʻia
I asked him if he knew composers.	Ua nīnau au iā ia inā ua ʻike ʻo ia i nā haku mele.
Dip the corn into the water.	E hoʻokuʻu i ke kulina i loko o ka wai.
His blue eyes shone in the sun.	ʻAlohilohi kona mau maka uliuli i ka lā.
Catch the cat and the dog.	Hopu iole ka popoki a me ka ilio.
As a result of the explosion, chemical waste flowed into the river.	No ka pahū ʻana, ua kahe ka ʻōpala kemika i loko o ka muliwai.
I think this is the time I go to bed.	Manaʻo wau ʻo ka manawa kēia e hele ai au e moe.
Friends are busy cleaning the house.	Paʻa nā hoa i ka hoʻomaʻemaʻe hale.
Will the dog bark?	E hū ka ʻīlio?
Plants can be planted in almost any climate.	Hiki ke kanu ʻia nā mea kanu ma kahi kokoke i kēlā me kēia aniau.
He fastened on his belt.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona kāʻei.
The tape has been mentioned many times.	Ua ʻōlelo ʻia ka lipine i nā manawa he nui.
The country's economy is heavily dependent on agriculture.	Ke hilinaʻi nui nei ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina i ka mahiʻai.
He ate three meals a day.	Ua ʻai ʻo ia i ʻekolu ʻai i ka lā.
He twisted the chocolate on his fingers.	Ua wili ʻo ia i ke kokoleka ma kona manamana lima.
She put the cake on the table.	Kau ʻo ia i ka keke ma luna o ka pākaukau.
The black doors, however, are an eventful event.	ʻO nā puka ʻeleʻele naʻe, he hanana hanana.
What is the population of the city?	He aha ka heluna kanaka o ke kulanakauhale?
Deborah saw the beauty of the park.	ʻIke ʻo Debora i ka nani o ka paka.
Keep moving.	E neʻe mau.
Beach, right, left, right.	Kahakai, ʻākau, hema, ʻākau.
Soil erosion is a big problem.	He pilikia nui ka hili lepo.
Lack of power is common in this country.	He mea maʻamau ka nele o ka mana ma kēia ʻāina.
The house has pigeons and finches.	Aia i loko o ka hale nā ​​manu nūnū a me nā finches.
His thoughts turned to the woman's body.	Huli aʻela kona manaʻo i ke kino o ka wahine.
At the same time, that morning alone, the captain disappeared.	ʻO ka manawa like, ma ia kakahiaka wale nō, ua nalowale ke kāpena.
They founded our city, and paved the way for us.	Na lākou i hoʻokumu i ko mākou kūlanakauhale, a hoʻokala i ke ala no mākou.
He felt that it was being pulled into human consciousness.	Ua manaʻo ʻo ia e huki ʻia ana i loko o ka ʻike o ke kanaka.
He leaned closer and closer.	Hoʻopili ʻo ia a kokoke.
There are hundreds of houses here.	He mau keneturia ka nui o na hale maanei.
The rooster ate under his bed.	ʻAi ka moa ma lalo o kona wahi moe.
The cowpokes ran into town on a spring morning.	Ua holo ka cowpokes i ke kaona i ke kakahiaka puna.
I hope the women will join this group again.	Manaʻo wau e hui hou nā wahine i kēia hui.
A quiet hangover this morning.	He hangover mālie i kēia kakahiaka.
The air was thick and trembling.	Ua mānoanoa ka lewa me ka haʻalulu.
We will continue this discussion sometime.	E hoʻomau mākou i kēia kūkākūkā i kekahi manawa.
He said he was innocent in all the cases.	Ua ʻōlelo ʻo ia he hala ʻole ʻo ia i nā hihia a pau.
The grinder uses a flour mill.	Ho'ohana ka mea wili palaoa i ka wili palaoa.
We didn’t think about marriage at the time.	ʻAʻole mākou i noʻonoʻo e pili ana i ka male i kēlā manawa.
There was a shepherd, and the sun rose over the sea.	He wahi kahu hānai, a puka ka lā ma luna o ke kai.
The family becomes richer every year.	ʻOi aku ka waiwai o ka ʻohana i kēlā me kēia makahiki.
He considered himself a simple man.	Manaʻo ʻo ia iā ia iho he kanaka maʻalahi.
They ate lunch in the evening.	Ua ʻai lākou i ka ʻaina awakea i ke ahiahi.
This is why bacteria lower body temperature.	ʻO kēia ke kumu e hoʻohaʻahaʻa ai ka bacteria i ka wela o ke kino.
The effect is great.	Nui ka hopena.
The crisis toppled his government.	Ua hoʻohiolo ka pilikia i kona aupuni.
The trip returned three weeks later.	Ua hoʻi ka huakaʻi ma hope o ʻekolu pule.
Elephants were seen walking along a stream.	Ua ʻike ʻia nā ʻelepani e hele ana ma kahi kahawai.
You have only sinned against yourself.	Ua hewa wale ʻoe iā ʻoe iho.
Urban growth is a big problem.	He pilikia nui ka ulu ʻana o nā kūlanakauhale.
The more cod the cod, the more valuable its meat.	I ka nui ʻana o ke cod, ua ʻoi aku ka waiwai o kāna ʻiʻo.
Each student is expected to maintain a full study schedule.	Manaʻo ʻia kēlā me kēia haumāna e mālama i kahi haʻahaʻa haʻawina piha.
The monastery only admits young novices.	ʻO ka monastery wale nō ke ʻae i nā novice ʻōpio.
Many decisions are based on technology.	Nui nā hoʻoholo e kau ʻia ma luna o ka manaʻo loea.
This kind of debate is common.	He mea maʻamau kēia ʻano hoʻopaʻapaʻa.
Many stadiums were damaged.	Nui nā kahua pāʻani i hana ʻino ʻia.
It’s about the text.	E pili ana ia i ka kikokikona.
He invited her to try a spring.	Ua kono ʻo ia iā ia e hoʻāʻo i kahi puna.
I pondered this difficult question.	Ua noʻonoʻo wau i kēia nīnau paʻakikī.
We need to ensure the health of our students.	Pono mākou e hōʻoia i ke olakino o kā mākou mau haumāna.
The ministers offered to resign after the conference was over.	Ua hāʻawi nā Kuhina Kuhina e haʻalele ma hope o ka pio ʻana o ka ʻaha.
Make sure the plants are dry before frost.	E hōʻoia i ka maloʻo ʻana o nā mea kanu ma mua o ka hau.
The man who edited my book was a real idiot.	He hūpō maoli ke kanaka nāna i hoʻoponopono i kaʻu puke.
My sister said she might quit her job.	Ua ʻōlelo koʻu kaikuahine e haʻalele paha ʻo ia i kāna hana.
The homeless camp was evacuated.	Ua hoʻoneʻe ʻia ke kahua hoʻomoana home ʻole.
This agreement changed the whole place.	Ua hoʻololi kēia ʻaelike i ka wahi holoʻokoʻa.
Other nations were accused of taking bribes.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā lāhui ʻē aʻe no ka lawe ʻana i ke kīpē.
He willingly agreed to our request.	Ua ʻae ʻo ia i kā mākou noi me ka makemake.
The procedure was carried out with fury.	Ua hoʻokō ʻia ke kaʻina hana me ka huhū.
He finishes every word.	Hoʻopau ʻo ia i kēlā me kēia ʻōlelo.
Changed from a meal, this soup was delicious.	Hoʻololi ʻia mai kahi meaʻai, ʻono kēia sopa.
Many people there had bad eyesight.	He nui ka poʻe ma ia wahi he ʻino ka maka.
There is not enough electricity to run the machines.	ʻAʻole lawa ka uila e holo ai nā mīkini.
He owed a lot of money from the bank.	Ua ʻaiʻē ʻo ia i nā kālā he nui mai ka panakō.
The good rain helped the plants grow well this year.	Ua kōkua ka ua maikaʻi i ka ulu maikaʻi ʻana o nā mea kanu i kēia makahiki.
The two researchers searched the community.	Ua ʻimi nā mea noiʻi ʻelua i ke kaiāulu.
This simple student may be difficult.	Paʻakikī paha kēia haumāna maʻalahi.
There was a lot of destruction because of the storm.	Ua nui ka luku ʻia e ka ʻino.
He loved some people who passed away.	Aloha ʻo ia i kekahi poʻe i hala.
Reject the program described in the release.	E hōʻole i ka papahana i hōʻike ʻia ma ka hoʻokuʻu paʻi.
The bottom of the river was filled with dirt.	Ua hoʻopiha ʻia ka ʻaoʻao lalo o ka muliwai i ka lepo.
He said the money had been stolen.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua ʻaihue ʻia ke kālā.
This was their first meeting.	ʻO kēia kā lāua hui mua.
The piece of bread is a little soft to them.	He palupalu iki ka ʻāpana palaoa iā lākou.
Her skin is soft.	He palupalu kona ʻili.
Wild animals only run in the forest.	Holo wale nā ​​holoholona hihiu ma ka nahele.
The students gathered outside.	Ua ʻākoakoa nā haumāna ma waho.
Eventually, the elephants disappeared.	I ka hopena, nalowale nā ​​ʻelepani.
Soros is in his defense force.	Aia ʻo Soros i kāna pūʻali palekana.
He was one of the most beautiful masters of nature.	ʻO ia kekahi o nā haku hana nani o ke ʻano.
They protested against the severe curfews imposed after the night.	Ua kūʻē lākou i nā curfews koʻikoʻi i kau ʻia ma hope o ka pō.
The racket is deaf from the music.	He kuli ka racket mai ke mele.
It was long and beautiful.	He lōʻihi a he nani.
The car roared on the paved roads.	Ua halulu ka kaʻa kaʻa i nā alanui paʻa.
He looked at her for a long time.	Ua nānā lōʻihi ʻo ia iā ia.
The sun came out.	Puka maila ka lā.
The rain fell on the walls.	Hāʻule ka ua i nā pā.
For many years, his apartment was a small house.	No nā makahiki he nui, ʻo kona hale hoʻomalu he hale liʻiliʻi.
The photographers took these images in great detail.	Ua kiʻi nā mea paʻi kiʻi i kēia mau kiʻi i nā kikoʻī loa.
The rising price of cattle provoked a rebellion.	ʻO ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai o ka pipi i hoʻoulu i kahi kipi.
This position is right for you.	E kūpono kēia kūlana iā ʻoe.
Show respect for the elderly.	E hōʻike i ka mahalo i ka poʻe ʻelemakule.
Time is limited.	He liʻiliʻi ka manawa.
He was very proud of his father.	Ua mahalo nui ʻo ia i kona makuakāne.
I don’t understand this.	ʻAʻole maopopo iaʻu kēia.
The storm intensified during the night.	Ua piʻi mau ka ikaika o ka ʻino i ka pō.
We were so excited for her to come!	Ua hauʻoli mākou i kona hiki ʻana mai!
A nice mist flying over the dry grass.	He noe maikaʻi e lele ana ma luna o ka mauʻu maloʻo.
The analogy is exactly the same as the original.	Ua like loa ka hoohalike me ke kumu.
The sculpture was carved from solid rock.	Ua kālai ʻia ke kiʻi mai ka pōhaku paʻa.
Within a firm society, information is not shared equally.	I loko o kahi hui paʻa, ʻaʻole i hoʻolaha like ʻia ka ʻike.
The city center is being renovated.	Ke hoʻoponopono hou ʻia nei ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Many religions forbade the eating of meat.	Nui nā hoʻomana i pāpā i ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo.
As the population grew, so did the use of oil.	Ke piʻi aʻe ka heluna kanaka, pēlā nō ka hoʻohana ʻaila.
The lantern stood on a hill overlooking the beach.	Kū ka ipukukui ma luna o ka puʻu e nānā ana i ke kahakai.
The only ones with a kind of honey were honey.	ʻO nā ʻōleʻa wale nō me kahi ʻanoʻano he meli meli.
What does this symbol mean?	He aha ka ʻōlelo a kēia hōʻailona?
A statement issued by the government	He ʻōlelo i hoʻopuka ʻia e ke aupuni
The group’s president will retire next month.	E hoʻomaha ana ka pelekikena o ka hui i kēia mahina aʻe.
Her stomach rumbled, demanding to be fed.	Ua halulu kona ʻōpū, e koi ana e hānai ʻia.
He is a liar and a scorner, he spreads the word.	He wahahee hoowahawaha, hoolaha wale aku oia i ka olelo.
He walked to the other side of the room and knocked on the door.	Ua hele wāwae ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi a kīkēkē i ka puka.
The peninsula is black and mountainous.	ʻO ka peninsula he ʻeleʻele a he mauna.
The canyon sparkled in the early morning sun.	Ua ʻālohilohi ka canyon i ka lā o ke kakahiaka.
The reason is to clean the air.	ʻO ke kumu no ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka ea.
And I will be careful.	Aʻo wau e akahele.
The snake looked at them a little.	Ua nānā iki ka nahesa iā lākou.
The country is rich in mineral resources.	Nui ka ʻāina i nā kumu waiwai mineral.
Throw away the broken glass.	Kiola aku i ke aniani nahaha.
The company plans to lay off employees.	Hoʻolālā ka hui e haʻalele i nā limahana.
There is at least one market in each major city.	Aia ma ka liʻiliʻi hoʻokahi mākeke ma kēlā me kēia kūlanakauhale nui.
He was so big he could break a mouse.	Nui loa ʻo ia, hiki iā ia ke uhaki i ka ʻiole.
This tool is necessary for manicure.	Pono kēia mea hana no ka manicure.
The number of unemployed continues to rise.	E piʻi mau ana ka nui o ka poʻe hana ʻole.
The villagers sprayed water on the plants.	Ua pipi nā kamaʻāina i ka wai ma luna o nā mea kanu.
The trees were covered in a blanket of mist.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā lāʻau i loko o kahi pale o ka noe.
Their tools are old.	Ua kahiko ʻia kā lākou mea hana.
Transgenic mice fed low -protein diets died instantly.	Ua make koke nā ʻiole transgenic i hānai ʻia i nā meaʻai protein haʻahaʻa.
Milo believed he saw a ghost.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo Milo ua ʻike ʻo ia i kahi ʻuhane.
The police could not prevent the man from leaving.	ʻAʻole hiki i nā mākaʻi ke pale aku i ka haʻalele ʻana o ke kanaka.
The robber took all their money.	Ua lawe ka powa i ka lakou mau dala a pau.
The husband tried to arrest his wife.	Ua hoʻāʻo ke kāne e hoʻopaʻa i kāna wahine mare.
The price of this restaurant was low.	Ua emi ke kumukūʻai o kēia hale ʻaina.
The roads are deserted, except for the snow.	Ua mehameha na alanui, koe ka hau.
The atmosphere in this room is pleasant and peaceful.	He ʻoluʻolu a malu ka lewa o kēia lumi.
The priest said he would not move.	Ua ʻōlelo paʻa ke kahuna, ʻaʻole e neʻe.
Your students are out in the sun.	Laha kou mau haumāna i ka lā.
The rules of the game are printed in the book.	Paʻi ʻia nā lula o ka pāʻani ma loko o ka puke.
He needs a stick before long.	Pono ʻo ia i kahi koʻokoʻo ma mua o ka lōʻihi.
We need to consider the impact of this on future generations.	Pono kākou e noʻonoʻo i ka hopena o kēia i nā hanauna e hiki mai ana.
He had good advice.	He mau ʻōlelo aʻo maikaʻi kāna.
These seeds will produce a large harvest.	E hua mai ana keia mau anoano i ka ohi nui.
These little lizards lay their eggs in different ways.	Hoʻomoe kēia mau moʻo liʻiliʻi i kā lākou mau hua ma ke ʻano ʻokoʻa.
The sky is shining this evening.	Alohilohi ka lani i kēia ahiahi.
Americans do not often go abroad.	ʻAʻole hele pinepine nā ʻAmelika i nā ʻāina ʻē.
The owl perched on a branch.	Kau ka pueo ma ka lālā.
Who is responsible for their actions?	ʻO wai ke kuleana no kā lākou hana?
Skim milk is turned into oil by digging.	Hoʻololi ʻia ka waiu skim i ʻaila ma ka ʻeli ʻana.
His words are not forgotten.	ʻAʻole poina kāna mau ʻōlelo.
He was angry that they had deceived him.	Ua huhū ʻo ia e hoʻopunipuni lākou iā ia.
The crime rate has risen sharply in recent years.	Ua piʻi nui ka helu kalaima i nā makahiki i hala iho nei.
They lighted the lamps on the altar.	Hoʻa ihola lākou i nā kukui ma luna o ke kuahu.
People are short because of lack of food and lack of food.	He pōkole nā ​​kānaka ma muli o ka ʻai ʻole a me ka liʻiliʻi o ka meaʻai.
The confusion of the foreigners is well known.	Hoʻomaopopo ʻia ka huikau o ka poʻe malihini.
The car is an example.	He kumu hoʻohālike ke kaʻa.
There are many different types of this delicious pastry.	He nui nā ʻano like ʻole o kēia pastry ʻono.
The circus reached another city.	Ua hōʻea ka circus i kekahi kūlanakauhale ʻē aʻe.
She enjoys spending time in her garden.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka hoʻolimalima manawa ma kāna kīhāpai.
The news spread quickly.	Ua laha koke ka lono.
Sugar prices have risen sharply.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai kō.
He took a book and began to draw.	Lawe ʻo ia i kahi puke puke, a hoʻomaka ʻo ia e kaha kiʻi.
He was beautiful in the front line.	Nani ʻo ia i ka pūʻali i mua.
He had a hard time reading in the bright light.	Ua paʻakikī ʻo ia i ka heluhelu ʻana i ke kukui ʻālohilohi.
He rode by her side when the sun came up.	Kaʻa akula ʻo ia ma kona ʻaoʻao i ka puka ʻana mai o ka lā.
His victims were mistreated.	Ua hana ʻino ʻia kāna poʻe i hoʻopilikia ʻia.
Officials declined to comment.	Ua hōʻole nā ​​luna keʻena i ka pane.
Would you like to taste this rice pudding?	Makemake ʻoe e ʻono i kēia pudding laiki?
In the face of such difficulties, his courage was astonishing.	I ke alo o ia mau pilikia, ua kāhāhā kona wiwo ʻole.
The crisis forced the government to act.	Ua koi ka pilikia i ke aupuni e hana.
The dry season will soon end.	E pau koke ke kau maloo.
Our earthly life is only short -lived.	ʻO ko mākou ola honua he manawa pōkole wale nō.
The glacier runs on the hill of the city.	Holo ka glacier ma ka puʻu o ke kūlanakauhale.
A cold wind in the morning.	He makani anu i ke kakahiaka.
He was very pleased with himself.	Ua ʻoluʻolu loa ʻo ia iā ia iho.
Now, let's start learning the language passages.	I kēia manawa, e hoʻomaka kākou e aʻo i nā ʻāpana ʻōlelo.
The reason for your reason is bad.	ʻO ke kumu o kou kumu, ʻino.
An asteroid was spotted by a telescope in this room.	Ua ʻike ʻia kahi asteroid e kahi telescope ma kēia lumi.
We must fight poverty, disease and ignorance.	Pono kākou e hakakā i ka ʻilihune, ka maʻi a me ka naʻaupō.
Many people continue to believe in myths like carbon.	Nui ka poʻe e hoʻomau nei i ka manaʻoʻiʻo i nā moʻolelo e like me ke kalapona.
Visitors are treated with skepticism.	Hana ʻia nā malihini me ka kānalua.
Jasper loves his little baby.	Aloha ʻo Jasper i kāna pēpē liʻiliʻi.
Open the door guide and turn on the lights.	Wehe ke alakaʻi i ka puka a hoʻā i nā kukui.
A pillar of smoke rose above the trees.	Piʻi aʻela kekahi kia uwahi ma luna o nā kumulāʻau.
This is not fixed.	ʻAʻole paʻa kēia.
The look can be deceptive.	Hiki ke hoopunipuni ka nana.
Before leaving, he gathered his personal belongings from the car.	Ma mua o ka haʻalele ʻana, ua hōʻiliʻili ʻo ia i kāna mau pono pilikino mai ke kaʻa.
How did we do it?	Pehea mākou i hana ai?
The salt is very good.	Maikaʻi loa ka paʻakai.
The red sun set over the mountains.	Napoo ka lā ʻulaʻula ma luna o nā mauna.
The pope sought to increase public opinion.	Ua imi ka pope e hoonui i ka manao o ka lehulehu.
Many new words have been added this year.	Nui nā huaʻōlelo hou i hoʻohui ʻia i kēia makahiki.
The streets are lined with shops.	Hoʻopili ʻia nā alanui me nā hale kūʻai.
The cost of living is high here.	Ua kiʻekiʻe ke kumu kūʻai o ke ola ma ʻaneʻi.
However, some water supplies are in serious trouble.	Akā, pilikia loa kekahi mau lako wai.
Critics of the mayor said he did not see the problem.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻohewa o ka mayor ʻaʻole ʻo ia i ʻike i ka pilikia.
They followed his example, and went to the rest house.	Hahai lākou i kāna hiʻohiʻona, a hele i ka hale hoʻomaha.
Garbage removal is regulated by strict regulations.	Hoʻoponopono ʻia ka lawe ʻana i ka ʻōpala e nā hoʻoponopono koʻikoʻi.
The mysterious bird is like the heno.	Ua like ka manu pohihihi me ka heno.
This old place was soon a museum.	He hale hōʻikeʻike koke kēia wahi kahiko.
As a young man, this was a difficult time.	Ma ke ʻano he kāne ʻōpio, he manawa koʻikoʻi kēia.
The company published its work.	Ua hoʻopuka ka hui i kāna hana.
The deposition of iron increases with temperature.	Hoʻonui ka deposition o ka hao me ka mahana.
Their weapons are not the same as ours.	ʻAʻole like kā lākou mau mea kaua me kā mākou.
The children enjoyed serving their grandparents.	Ua hauʻoli nā keiki i ka lawelawe ʻana i nā kūpuna.
The source of energy needed is nuclear power.	ʻO ke kumu ikehu i makemake ʻia ʻo ia ka mana nuklea.
Eat quickly, lest it be too dry.	E ʻai koke, o maloʻo loa.
The court hearings were widely publicized.	Ua hoʻolaha nui ʻia nā hālāwai hoʻokolokolo.
The slave was tied to a stick in a ring.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke kauā i ka lāʻau i ke apo.
The Novices bowed before the Abbot.	Kulou iho la na Novices imua o ka Abbot.
The wizard correctly installs the handheld.	Hoʻonoho pono ka wizard i ka mīkina lima.
Four trade unions have formed an alliance.	ʻEhā hui kūleʻa i hoʻokumu i kuʻikahi.
Learning is a life force.	ʻO ke aʻo ʻana he hoʻoikaika ola.
The apple is red.	He ʻulaʻula ka ʻāpala.
The mother will take care of the unwanted things.	Kānā nā māmā i nā mea i makemake ʻole ʻia.
There are a few songs in this song.	He liʻiliʻi nā mele i loko o kēia mele.
Mosquitoes congregate around ponds.	Hui pū nā makika a puni nā loko wai.
The document shows how to do this.	Hōʻike ka palapala pehea e hana ai i kēia.
The competition in the shipping industry was not much stronger.	ʻAʻole i ʻoi aku ka ikaika o ka hoʻokūkū ma ka ʻoihana moku.
This painting shows a girl holding a snake.	Hōʻike kēia hana kiʻi i kahi kaikamahine e paʻa ana i ka nahesa.
They passed each other on the way.	Ua hala kekahi i kekahi i ka hele ʻana ma ke alanui.
He worked on human resources.	Ua hana ʻo ia ma nā kumuwaiwai kanaka.
Travelers have to go on a circular route.	Pono ka poʻe huakaʻi e hele ma ke ala kaapuni.
The fruits are different every year.	Ua ʻokoʻa nā hua ʻai i kēlā me kēia makahiki.
Serious work is common in our society.	He mea maʻamau ka hana koʻikoʻi i ko kākou kaiaulu.
Do not separate an infinitive.	Mai hoʻokaʻawale i kahi infinitive.
The library sighed.	Ua kaniuhu ka hale waihona puke.
He did not eat anything.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai i kekahi mea.
Pharmaceuticals offer a wide range of medical conditions.	Hāʻawi nā lāʻau lapaʻau i nā lāʻau lapaʻau ākea.
High ambient noise can interfere with communication.	Hiki i ka leo ambient kiʻekiʻe ke keʻakeʻa i ke kamaʻilio.
Evil is better than knowledge.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hewa ma mua o ka ʻike.
These taboos were considered important by the staff of this post.	Ua manaʻo nui ʻia kēia mau kapu e nā limahana o kēia pou.
He ate some pieces while diving.	Ua ʻai ʻo ia i kekahi mau ʻāpana me ka luʻu.
Finally, the rubbish turns inside out.	ʻO ka hope, huli ka ʻōpala i loko.
To take my business abroad, please.	No ka lawe ʻana i kaʻu ʻoihana ma kahi ʻē, e ʻoluʻolu.
He saw a woman who was burned at the stake.	Ua ʻike ʻo ia i kahi wahine i puhi ʻia ma ka lāʻau.
The baby screamed and held out his arms.	ʻOlokaʻa aʻela ka pēpē a ʻō aku kona mau lima.
The pilot used it as a means to get rid of them.	Ua hoʻohana ka hoʻokele i mea e hoʻopau ai iā lākou.
He drank his coffee slowly.	Ua inu mālie ʻo ia i kāna kofe.
The children were amazed at the balloons.	Pīhoihoi nā keiki i nā baluna.
The place was very different from what we had seen before.	ʻOkoʻa loa ke ʻano o ia wahi ma mua o ka wā i ʻike ʻia ai.
Chipmunks are no better than this.	ʻAʻole ʻoi aku ka maikaʻi o nā chipmunks ma mua o kēia.
The human and primate genomes show similarities.	Hōʻike nā genome kanaka a me primate i nā mea like.
He bought three sacks of rice.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻekolu ʻeke raiki.
Getting an education is a very important human right, isn't it?	He kuleana koʻikoʻi kanaka ka loaʻa ʻana o ka hoʻonaʻauao, ʻeā?
The bathroom was full.	Ua piha ka hale auau.
The doctor said the operation was successful.	Wahi a ke kauka ua holomua ka hana.
They decided to leave before dawn.	Ua hoʻoholo lākou e hele ma mua o ka wanaʻao.
They’re creating an amazing experience.	Ke hana nei lākou i kahi ʻike kupaianaha.
The researchers' work was stopped.	Ua hoʻopau ʻia ka hana a nā mea noiʻi.
The snake was seen.	Ua ʻike ʻia ka nahesa.
Fear watches over his testimonies.	Nānā ka makaʻu i kāna mau hōʻike.
Fishermen have to sell their fish in the market.	Pono ka poe lawai'a e kuai i ka lakou i'a ma ka makeke.
The scale fell from his hands to the floor.	Ua hāʻule ka unahi mai kona mau lima a i ka papahele.
The palace was a small castle, surrounded by moats.	He hale kākela liʻiliʻi ka hale aliʻi, i hoʻopuni ʻia e ka moat.
He put his hands up.	Ua kau ʻo ia i kona mau lima.
He was tired and thirsty, so it was good to drink.	Ua luhi a make wai, no laila ua pono ka inu.
The poor people go to the synagogue for breakfast.	Hele ka poe ilihune i ka halehalawai no ka hana kakahiaka.
The mysterious valley is a hypothesis.	ʻO ke awāwa pohihihi he kuhiakau.
Your work provides peace, unity and community.	Hāʻawi kāu hana i ka maluhia, ka lokahi a me ke kaiāulu.
It is a beautiful museum that covers the history and treasures of man.	He hale hōʻikeʻike nani e uhi ana i ka mōʻaukala a me nā mea waiwai o ke kanaka.
Find the bad word.	E ʻimi i ka ʻōlelo ʻino.
Salt and water are the main sources of electricity.	ʻO ka paʻakai a me ka wai ka nui o ka uila.
The feather pieces of the garment are decorative.	ʻO nā ʻāpana hulu o ka ʻaʻahu he mea hoʻonani.
Sarah’s uncle fixed the cars for survival.	Ua hoʻoponopono ka ʻanakala o Sara i nā kaʻa no ke ola.
He did not dare take his eyes off the mirror.	ʻAʻole ʻo ia i ʻaʻa e lawe i kona mau maka mai ke aniani.
It is thought that many people die of heart disease.	Manaʻo ʻia ka nui o nā poʻe e make i ka maʻi puʻuwai.
He often sought advice from others.	ʻImi pinepine ʻo ia i ka ʻōlelo aʻo mai nā poʻe ʻē aʻe.
Kids can imagine that age, they said.	Hiki i nā keiki ke manaʻo i kēlā makahiki, wahi a lākou.
That kind of thinking is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēlā ʻano noʻonoʻo a weliweli.
The police worked at night.	Ua hana nā mākaʻi i ka pō.
The new president has promised a new treaty.	Ua hoʻohiki ka pelekikena hou i kahi kuʻikahi hou.
They brought the child by ambulance.	Ua lawe mai lakou i ke keiki ma ka ambulance.
The war ended three years later.	Ua pau ke kaua ma hope o ʻekolu makahiki.
The museum closed immediately.	Ua pani koke ka hale hōʻikeʻike.
The young girl was on the stage, singing.	Aia ke kaikamahine ʻōpio ma ke kahua, e hīmeni ana.
The ship sailed to the sea.	Holo ka moku i ke kai.
The leaves are starting to dry out.	Ke hoʻomaka nei nā lau e maloʻo.
The sound of the helicopter was deafening.	Ua kuli ka walaau o ka helikopa.
There are no parents in the home.	ʻAʻohe makua i ka home.
He looked at the redness of his white dress.	Ua nānā ʻo ia i ka ʻulaʻula o kona lole keʻokeʻo.
You need to build on your knowledge.	Pono ʻoe e kūkulu i kāu ʻike.
The eyewitness account is unreliable.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ka hōʻike ʻike maka.
He said he studied medicine.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua aʻo ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau.
Interest in star radio is growing.	Ke ulu nei ka hoihoi i ka lekiō hōkū.
He drank a hot cup of coffee.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha kofe wela.
He called his friend a few days later.	Ua kāhea ʻo ia i kāna hoaaloha i kekahi mau lā ma hope.
The apple symbolizes the innocence and purity of childhood.	Hōʻike ka ʻāpala i ka hala ʻole a me ka maʻemaʻe o ka wā kamaliʻi.
Police confirmed the document was genuine.	Ua hōʻoia ka mākaʻi he ʻoiaʻiʻo ka palapala.
Do you always insist on doing everything yourself?	Ke koi mau nei ʻoe e hana i kēlā me kēia hana iā ʻoe iho?
What do you do in the future?	He aha kāu e hana ai i kēia mua aku?
He described it as "war to the end."	Ua wehewehe ʻo ia he "kaua a hiki i ka hopena."
She cried softly as she watched him leave.	Ua uē mālie ʻo ia i kona nānā ʻana iā ia e haʻalele.
We arrived late, and the concert started.	Ua hiki lohi mākou, a ua hoʻomaka ka ʻahamele.
Drinking too much alcohol can lead to liver disease.	ʻO ka inu nui ʻana i ka waiʻona hiki ke alakaʻi i ka maʻi ate.
Visitors surrounded the monument.	Ua puni ka poʻe mākaʻikaʻi i ke kia hoʻomanaʻo.
The people threw dead animals in the streets.	Hoolei aku na kamaaina i na holoholona make ma na alanui.
The success of his efforts is doubtful.	Ke kanalua nei ka holomua o kana mau hana.
The boat can take people at the same time.	Hiki i ka waapa ke lawe i na kanaka i ka manawa hookahi.
They thought it was a volcano under the ice.	Ua manaʻo lākou he lua pele ma lalo o ka hau.
The host grabbed the ball.	Ua hopu ka mea hookipa i ka poepoe.
He faced the monster fearlessly.	Ua alo ʻo ia me ka wiwo ʻole i ka monster.
The economist, wearing a white robe.	ʻO ke kumu hoʻokele waiwai, e ʻaʻahu ana i ke kapa keʻokeʻo.
It is made of solid materials.	Hana ʻia ia me nā mea paʻa.
Words cannot describe his grief.	ʻAʻole hiki i nā huaʻōlelo ke wehewehe i kona kaumaha.
He saw a fly circling upwards.	Ua ʻike ʻo ia i kahi lele e pōʻai ana i luna.
Competition is a living activity.	He hana ola ka hoʻokūkū.
The war lasted one week.	Hoʻokahi pule ka hoʻouka kaua ʻana.
Although hundreds of possible answers.	ʻOiai nā haneli o nā pane hiki.
They often destroy plants.	Hoʻopau pinepine lākou i nā mea kanu.
This land prepares and eats many fruits.	Hoʻomākaukau a ʻai kēia ʻāina i nā hua he nui.
The planned riot was a big event.	ʻO ka haunaele i hoʻonohonoho ʻia o kahi hanana nui.
The first car is driving the first car.	ʻO ke kaʻa kaʻa mua e hoʻokele nei i ke kaʻa mua.
The sun shines all day.	ʻAlohilohi ka lā i ka lā a pau.
This is becoming the norm.	Ke lilo nei kēia i mea maʻamau.
He walked out of the office all day today.	Ua hele ʻo ia ma waho o ke keʻena i ka lā a pau i kēia lā.
As a result of these attacks, the villagers were frightened.	Ma muli o kēia mau hoʻouka kaua, makaʻu nā kamaʻāina.
Two cars crashed on the highway yesterday.	Ua kuʻi ʻelua mau kaʻa kaʻa ma ke ala ākea i nehinei.
People believe that these traditions have great power.	Manaʻo ka poʻe he mana nui ko kēia mau kuʻuna.
Replaced with the addition of agricultural crops.	Hoʻololi hou ʻia me ka hoʻohui ʻana i nā mea kanu mahiʻai.
This device uses very little electricity.	Hoʻohana liʻiliʻi kēia mea hana i ka uila.
Our actions are not going well.	ʻAʻole hele kā mākou mau hana.
The village is on the field.	Aia ke kauhale ma ke kula.
Baking soda can be used in many different ways.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka soda bake i nā ʻano ʻano ʻano ʻano like ʻole.
I’m not afraid to start a conversation.	ʻAʻole oʻu wiwo ʻole e hoʻomaka i kahi kamaʻilio.
Let’s listen to some rock music.	E hoʻolohe kākou i kekahi mele rock.
They welcome the rain.	Hoʻokipa lākou i ka ua.
The color moon met with dark clouds.	Ua hui ka mahina kala me nā ao ʻeleʻele.
Eaten in hot oil, itʻs very tasty.	ʻAi ʻia i ka ʻaila wela, ʻono loa.
You need to brush every day.	Pono ʻoe e palaki i kēlā me kēia lā.
The baby's voice was beautiful when it was beating.	Nani ka leo o ka pepeke i ka hahau ʻana.
Seen or not?	ʻIke ʻia, ʻike ʻole paha?
We looked at his potential.	Ua nānā mākou i kona hiki.
We need some superhuman wisdom to solve this problem.	Pono mākou i kahi naʻauao superhuman e hoʻoponopono i kēia pilikia.
Soon, they will know where they have gone wrong.	ʻAʻole koke, e ʻike lākou i kahi i hewa ai lākou.
Interested people always asked.	Ua nīnau mau ka poʻe hoihoi.
The river roared quietly.	Ua halulu malie ka muliwai.
It would be better to take care of the comfort warriors.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mālama ʻana i nā koa hōʻoluʻolu.
They refused to return.	Ua hōʻole lākou e hoʻi.
There is nothing we can do to prevent this from happening.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hana i kahi mea e pale aku ai i ka hiki ʻole.
There are many people living in this city.	He nui na kanaka e noho ana ma keia kulanakauhale.
I asked for a secret.	Ua noi au i ka hūnā.
Singapore is home to people of all races and religions.	Aia ʻo Singapore i nā kānaka o nā lāhui a me nā hoʻomana.
Half laughed, half cried.	Ua ʻakaʻaka ka hapalua, ua uē ka hapalua.
The country had a hard time getting it back.	Ua pilikia nui ka ʻāina i ka hoʻihoʻi hou ʻana.
The house is cold.	He anu ka hale.
Cooking classes are available.	Loaʻa nā papa kuke.
Did you see the new red dress she is wearing?	Ua ʻike paha ʻoe i kāna lole ʻulaʻula hou e ʻaʻahu nei?
Removing the bottle from the bottle takes strength.	ʻO ka wehe ʻana i ka ʻōmole mai ka ʻōmole e pono ai ka ikaika.
This fruit is much older than the other fruits.	Ua ʻoi aku ka ʻelemakule o kēia hua ma mua o nā hua ʻē aʻe.
So one hot summer evening, the boy called his father.	No laila, i kekahi ahiahi kau wela, ua kāhea ke keiki i kona makuakāne.
He pulled a blue ribbon from his bag.	Huki ʻo ia i kahi lipine uliuli mai kāna ʻeke.
He whispered into his cell phone.	Hāwanawana ʻo ia i ke kelepona paʻalima.
The trees stand in secret alcoves.	Kū nā lāʻau i loko o nā alcoves malu.
The light is reflected from the water.	Hōʻike ʻia ka mālamalama mai ka wai.
The hands of the staff are full today.	Ua piha nā lima o nā limahana i kēia lā.
He wanted to be left alone.	Ua makemake ʻo ia e waiho mehameha.
Greetings to you, sailor.	Aloha oe, luina.
The saddest thing in the world is a motherless child.	ʻO ka mea kaumaha loa ma ka honua nei he keiki makuahine ʻole.
The dead were buried.	Ua kanu ʻia ka poʻe make.
Get more water from the pot.	E kiʻi hou i ka wai mai ka paila.
Hotel rooms must be booked in advance.	Pono e hoʻopaʻa ʻia nā lumi hōkele ma mua.
Birds, moreover, are highly intelligent animals.	ʻO nā manu, ʻoi aku ka naʻau, he holoholona naʻauao nui.
Why do you love someone	No ke aha ʻoe i aloha ai i kekahi
The police investigation is ongoing.	Ke hoʻomau nei ka hoʻokolokolo mākaʻi.
He left the meeting hesitantly.	Ua haʻalele ʻo ia i ke anaina me ka kānalua.
The whole country is a mountain.	He mauna ka ʻāina holoʻokoʻa.
Visitors go first, unnoticed.	Hele nā ​​malihini ma mua, me ka ʻike ʻole ʻia.
The river flows through the town.	Kahe ka muliwai i ke kaona.
The fighting nature of the island's inhabitants was well known.	Ua ʻike ʻia ke ʻano hakakā o nā kupa o ka mokupuni.
Women have become more confident over the last ten years.	Ua ʻoi aku ka hilinaʻi o nā wahine i nā makahiki he ʻumi i hala.
Some animals are very vulnerable to extinction.	Pilikia loa kekahi mau holoholona i ka pau.
What is your advice to visitors?	He aha kāu ʻōlelo aʻo i ka poʻe mākaʻikaʻi?
Dirt collected by the wind.	ʻO ka lepo i hōʻiliʻili ʻia e ka makani.
The wart had grown large.	Ua ulu nui ka wart.
Astronomy was one of the earliest human sciences.	ʻO ka Astronomy kekahi o nā ʻepekema mua loa a ke kanaka.
The cable car rumbles on the bumpy roads.	Haʻalulu ke kaʻa uwea ma luna o nā alanui puʻupuʻu.
A short time later, the fox was seen.	He manawa pōkole ma hope mai, ʻike ʻia ka ʻalopeke.
There is a lot of sympathy for the poor.	Nui ka minamina i ka poe ilihune.
He knew his business as a child.	Ua ʻike ʻo ia i kāna ʻoihana i kona wā kamaliʻi.
Let the child laugh and play.	E ʻakaʻaka a pāʻani ke keiki.
You can stay at my house.	Hiki iā ʻoe ke noho ma koʻu hale.
They dropped a bullet.	Hāʻule lākou i kahi pōkā.
The thieves put him in a dark corner.	Hoʻonoho ka poʻe ʻaihue iā ia ma kahi kihi ʻeleʻele.
The status quo is beyond his ability.	ʻO ke kūlana kiʻekiʻe ma mua o kona hiki.
Jack's mother led him down the street.	Ua alakaʻi ka makuahine o Jack iā ia i ke alaloa.
This temple was built by their ancestors.	Na ko lakou mau kupuna i kukulu i keia heiau.
The sharks were circling under the boat.	E kaapuni ana na mano malalo o ka waapa.
I am not satisfied.	ʻAʻole au i māʻona.
Pollution is a big problem these days.	He pilikia nui ka haumia i kēia mau lā.
The lawyer will look at the report.	E nana ana ka loio i ka hoike.
The dreams were long gone from his eyes.	Ua hala lōʻihi nā moeʻuhane mai kona mau maka.
A stranger came to them, demanding money.	Hele maila kekahi malihini iā ​​lākou, koi kālā.
The main thing cannot be taken away.	ʻAʻole hiki ke lawe ʻia ka mea nui.
The policeman dragged him down the road.	Ua kauo aku ka makai iaia i ke alahele.
Farmers are benefiting from the increase.	Loaʻa ka poʻe mahiʻai i ka hopena o ka hoʻonui ʻana.
The song was popular in the church.	Ua kaulana ka mele i mele ʻia ma ka hale pule.
The palm leaves move slowly.	ʻO nā lau lāʻau pāma e neʻe mālie.
There is a painful feeling of abandonment.	Aia ka mana'o ho'omāinoino i ka ha'alele ma'i.
The family fought for generations.	Ua kaua ka ʻohana no nā hanauna.
He tried to tease her, but she didn't answer.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻohenehene iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia i pane mai.
The development of democracy was difficult.	Ua pilikia ka hoʻomohala ʻana o ka demokala.
Some women wear clothes that are cut above the knee.	Hoʻohana kekahi mau wāhine i nā lole i ʻoki ʻia ma luna o ke kuli.
She was in love with a handsome man	Ua aloha ʻia ʻo ia me kahi kāne uʻi
The discovery of the remains evoked excitement.	ʻO ka loaʻa ʻana o nā koena i hoʻāla i ka hauʻoli.
Planning has been underway for years.	Ua hoʻomaka ʻia nā hoʻolālā no nā makahiki.
I waited too long.	Ua lōʻihi loa koʻu kali ʻana.
The burden of the town was very low.	Ua emi loa ka ukana o ke kaona.
Most of the hotels are on the main road.	Aia ka hapa nui o nā hōkele ma ke alanui nui.
The delphiniums are looking at the clay.	Ke nānā nei nā delphiniums i ka pālolo.
You can sew rice in bold red.	Hiki iā ʻoe ke humuhumu i ka laiki ma kahi ʻulaʻula wiwo ʻole.
The fish died at the hotel.	Ua make ka iʻa ma ka hōkele.
Many of the visitors had fled, unable to return home.	Ua lilo ka nui o nā malihini i mahuka, ʻaʻole hiki ke hoʻi i ka home.
Bring your periodontal medicine today.	E lawe mai i kāu lāʻau periodontal i kēia lā.
Leaving her lips, she tasted the air.	ʻO ka haʻalele ʻana o kona mau lehelehe, ʻono ʻo ia i ka ea.
The company’s headquarters are located at this location.	Aia ke keʻena nui o ka hui ma kēia wahi.
An idiot pushed himself inside.	Ua pale aku kekahi pupule iā ia iho i loko.
At first, this was a rocky place.	I ka wā mua, he wahi pōhaku kēia.
The front door was locked.	Ua paʻa paʻa ka puka mua.
The soldiers were ordered to mock him.	Ua kauoha ʻia nā koa e hoʻohenehene iā ia.
I remember hearing the sound of an old black train.	Hoʻomanaʻo wau i ka lohe ʻana i ka leo o kahi kaʻaahi kahiko ʻeleʻele.
We had to repaint all the walls.	Pono mākou e pena hou i nā paia a pau.
There are nine of us.	ʻEiwa mākou a pau.
He doubted, then went forward.	Ua kānalua ʻo ia, a laila hele i mua.
It was an endless struggle.	He paio pau ole.
The islands are the result of volcanic activity.	ʻO nā mokupuni ka hopena o ka hana lua pele.
At the tip of the eye is a knife.	Aia ma ka piko o ka maka he pahi.
The bottle, as usual, hits once.	ʻO ka pōleʻele, e like me ke ʻano maʻamau, paʻi i hoʻokahi manawa.
His neighbors call him a geek.	Kapa aku kona mau hoalauna iā ia he geek.
We are worried about all the bad things.	Ke hopohopo nei mākou no nā mea ʻino a pau.
They are lucky to have hot air.	Pōmaikaʻi lākou i ka loaʻa ʻana o kahi ea wela.
The most important are hydrogen and oxygen.	ʻO nā mea nui loa he hydrogen a me ka oxygen.
The plant removes nutrients from the soil.	Wehe ka mea kanu i nā meaʻai mai ka lepo.
A large house stood majestically in front of him.	He hale nui e ku hanohano ana i mua ona.
Some of these people seem to be in love.	ʻO kekahi o kēia poʻe me he mea aloha.
The army refused to leave the area.	Ua hōʻole ka pūʻali i ka haʻalele ʻana mai ia wahi.
We waited for them in the park on the other side of the road.	Ua kali mākou iā lākou ma ka paka ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
His interest in the history of science piqued.	ʻO kona hoihoi i ka mōʻaukala o ka ʻepekema ua piqued.
So the cashier puts three coins into the slot.	No laila, hoʻokomo ka wahine kālā i ʻekolu kālā i loko o ka slot.
She is beautiful.	He nani ʻo ia.
He deceived all his competitors.	Ua hoʻopunipuni ʻo ia i kona mau hoa hoʻokūkū a pau.
Put some meat in!	E hoʻokomo i kahi ʻiʻo i loko!
He looked up.	Nānā aʻela ʻo ia i luna.
Sawdust is everywhere.	Aia ka sawdust ma nā wahi a pau.
Residents are moving when the rainy season begins.	Ke neʻe nei nā kamaʻāina i ka wā e hoʻomaka ai ke kau wai.
A veterinarian explained what he did to a group of school children.	Ua wehewehe kekahi kahu holoholona i kāna hana i kahi hui o nā keiki kula.
The hands of the hands.	Nā lima lima lima.
Not every feature can be verified.	ʻAʻole hiki ke hōʻoia i kēlā me kēia hiʻohiʻona.
The population of this town is very small.	Ua emi loa ka heluna kanaka o keia kulanakauhale.
A test run was held last year.	Ua hoʻokō ʻia kahi holo hoʻāʻo i ka makahiki i hala.
Lust can be confused with love.	Hiki ke huikau ke kuko me ke aloha.
Sometimes this tree dies.	I kekahi manawa, make kēia kumulāʻau.
Is it important to take care of the rainforest?	He mea nui anei ka mālama ʻana i ka wao ua?
The tourists of the town are few.	He kakaikahi ka poe makaikai o ke kaona.
We planted trees to mark the anniversary.	Ua kanu mākou i nā kumulāʻau e hōʻailona ai i ka lā hoʻomanaʻo.
He ran on the road.	Holo ʻo ia ma ke alanui.
New support buildings were built.	Ua kūkulu ʻia nā hale kākoʻo hou.
There is much to discover in the history of this country.	Nui nā mea e ʻike ai ma ka mōʻaukala o kēia ʻāina.
No changes were observed.	ʻAʻole ʻike ʻia kekahi mau loli.
The cold wind soothes the skin.	Hoʻomaʻamaʻa ka makani anuanu i ka ʻili.
The cobras fled.	Ua ʻauheʻe akula nā cobra.
This city is famous for its wildfires.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau ahi ahi.
A good night's sleep can help prevent diabetes.	Hiki ke kōkua ka moe maikaʻi i ka pale ʻana i ka maʻi kīkī.
The road in the hills is windy.	He makani ke alanui ma na puu.
Collect some of the strawberries.	E hōʻiliʻili i kekahi o nā strawberries.
The bird flies south in the fall.	Lele ka manu i ka hema i ka hāʻule.
The town is on the bank of the river.	Aia ke kaona ma kapa o ka muliwai.
The robot is designed to decide.	Hoʻolālā ʻia ka robot e hoʻoholo.
The man washes the sweat from his forehead.	Holoi ke kanaka i ka hou mai kona lae.
An old carved poster giving payment.	He pelekane kahiko i kālai ʻia e hāʻawi ana i ka uku.
So they went on foot.	No laila, hele wāwae lākou.
The children climbed up while the birds were singing.	Piʻi ʻia nā keiki i ke mele ʻana a nā manu.
One of the most important things managers can do is to set goals.	ʻO kekahi hana koʻikoʻi a nā luna e hana ai, ʻo ia ka hoʻonohonoho ʻana i nā pahuhopu.
Therefore, each subject was taken three times.	No laila, ua lawe ʻia ʻekolu ana o kēlā me kēia kumuhana.
Increase the volume!	E hoʻonui i ka leo!
He took four sacks from his sack.	Lawe ʻo ia i ʻehā mau ʻeke mai kāna ʻeke.
Lots of stories to tell.	Nui nā moʻolelo e haʻi ʻia.
The waiter poured us more drinks.	Ua ninini hou ka waiter iā mākou i nā mea inu.
Salt, pepper and dried chilies complete the flavor.	ʻO ka paʻakai, ka pepa a me nā chili maloʻo e hoʻopiha i ka mea hoʻonani.
He accused the actor of all kinds of misconduct.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka mea hana keaka i nā ʻano hana kolohe a pau.
Only nine percent of students passed.	ʻEiwa pākēneka wale nō o nā haumāna i hala.
Some animals were slaughtered.	Ua ʻoki ʻia kekahi mau holoholona.
He entered the pit in a dark red dress.	Ua komo ʻo ia i loko o ka lua me ka ʻaʻahu ʻulaʻula ʻeleʻele.
The parade took place in the center of town.	Ua hele ka parade i waenakonu o ke kaona.
There are shops on the street.	Aia nā hale kūʻai ma ke alanui.
Protesters had gathered in the city.	Ua ʻākoakoa ka poʻe kūʻē i ke kūlanakauhale.
The company follows the right process.	Ke hahai nei ka hui i ke kaʻina hana kūpono.
The little boy could not hold back his tears.	ʻAʻole hiki i ke keiki liʻiliʻi ke kāohi i kona mau waimaka.
He had to go and look again.	Pono ʻo ia e hele e nānā hou.
Some animals change as they grow.	Hoʻololi kekahi mau holoholona i ka ulu ʻana.
They need to know.	Pono lākou e ʻike.
He drank the water, then chopped it up.	Ua inu ʻo ia i ka wai, a laila ʻoki a ʻā.
The horse won the race.	Ua lanakila ka lio i ka heihei.
Editors, photographers, and publishers were well paid.	Ua uku maikaʻi ʻia ka poʻe hoʻoponopono, nā mea paʻi kiʻi, a me nā mea hoʻolaha.
Now add the nutmeg and ginger.	I kēia manawa e hoʻohui i ka nutmeg a me ka ginger.
This construction site is part of a nature reserve.	ʻO kēia kahua hale hana he ʻāpana o kahi mālama kūlohelohe.
My clothes are dirty.	He lepo ko'u lole.
They bake them in the oven.	Hoʻomoʻa lākou iā lākou i ka umu.
She can't remember his name.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanaʻo i kona inoa.
All of those people took health care classes.	Ua lawe kēlā poʻe a pau i nā papa mālama ola.
She helped the poor by donating to hospitals.	Ua kōkua ʻo ia i ka poʻe ʻilihune ma ka hāʻawi manawaleʻa ʻana i nā halemai.
Seek the services of a community leader.	E noi i nā lawelawe a kahi alakaʻi kaiaulu.
We hope you all enjoyed the conference.	Manaʻolana mākou ua makemake ʻoukou a pau i ka ʻaha kūkā.
He refused to give their names.	Ua hōʻole ʻo ia e hāʻawi i ko lākou inoa.
He swam on the other side of the fishpond.	Ua ʻau ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka loko iʻa.
Henry wanted more.	Ua makemake hou aku o Henry.
This land is famous for its history.	Kaulana kēia ʻāina i kona mōʻaukala.
This story is a testament to larger social ideas.	He hōʻailona kēia moʻolelo no nā manaʻo pilikanaka nui aʻe.
His mother was lost in thought.	Ua nalowale kona makuahine i ka noonoo.
Officials will choose a date in the future.	E koho nā luna i kahi lā i ka wā e hiki mai ana.
The bear uses his lonely time.	Hoʻohana ka bea i kona manawa mehameha.
The country's industry is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻāpana hana o ka ʻāina.
The business directory has collapsed.	Ua hāʻule ka papa kuhikuhi hana ʻoihana.
The numbers that represent statistical information are called.	Ua kapa ʻia nā helu e hōʻike ana i ka ʻike helu.
He ate unhappily.	ʻAi ʻo ia me ka ʻoluʻolu ʻole.
He pounded his hands on the table.	Kuʻi ʻo ia i kona mau lima ma luna o ka papaʻaina.
We love him so much.	Aloha nui mākou iā ia.
The door rang loudly.	Ua kani nui ka puka.
How could he do that?	Pehea ʻo ia e hana ai pēlā?
They shot the rockets.	Ua pana lākou i nā lākeke.
Transistors are more important to electrical conductors than light pipes.	ʻOi aku ka mea nui o nā transistors i nā mea uila ma mua o nā paipu māmā.
Many sufferers turn to religion for comfort.	Nui ka poʻe ʻeha i huli i ka hoʻomana no ka hōʻoluʻolu.
The problem was solved by the new government.	Ua hoʻoholo ʻia ka pilikia e ke aupuni hou.
The gentle cold demanded of him	ʻO ka maʻalili mālie ʻana i koi iā ia
An educator, she specializes in early childhood education.	He kumu hoʻonaʻauao, ʻoihana ʻo ia i ka hoʻonaʻauao kamaliʻi.
The actor went to great lengths to preserve his image.	Ua hele nui ka mea hana keaka e mālama i kona kiʻi.
Listen carefully to what we have to say.	E hoʻolohe pono i kā mākou e ʻōlelo nei.
Give it another ten seconds.	E hāʻawi hou i ʻumi kekona.
The thieves escaped through a small hole in the wall.	Ua pakele nā ​​ʻaihue ma kahi lua liʻiliʻi o ka pā.
There are different types.	Aia nā ʻano like ʻole.
He gave her the oil.	Hāʻawi ʻo ia i ka ʻaila iā ia.
The author encourages his readers in many ways.	Hoʻoikaika ka mea kākau i kāna poʻe heluhelu ma nā ʻano he nui.
Please change your mind.	E ʻoluʻolu e hoʻololi i kāu mau manaʻo.
The temperature is dropping a lot.	Ke hāʻule nui nei ka mahana.
There are many other interesting facts in this book.	Nui nā ʻike leʻaleʻa ʻē aʻe ma kēia puke.
The maintenance staff is busy cleaning up the rubbish.	Paʻa nā limahana mālama i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka ʻōpala.
Scientists are investigating the nature of brain plasticity.	Ke noiʻi nei nā kānaka ʻepekema i ke ʻano o ka plasticity lolo.
She was fascinated by her stories, and she sang to them.	Ua hoʻohihia ʻo ia i kāna mau moʻolelo, a hīmeni ʻo ia iā ia.
The prime minister announced the new taxes today.	Ua hoʻolaha ke kuhina nui i nā ʻauhau hou i kēia lā.
Salt is an important mineral in our body.	He mineral koʻikoʻi ka paʻakai i loko o ko mākou kino.
The quick gust of wind struck his shadow.	ʻO ka ʻūhū koke ʻana o ka makani ua paʻi kona malu.
They “set” the clock.	"Hoʻonoho" lākou i ka wati.
They decided not to fight.	Ua hoʻoholo lākou ʻaʻole e hakakā.
The mystic stood up and looked at the stars.	Kū aʻela ka mystic a nānā i nā hōkū.
She was an unmarried woman.	He wahine hoʻopaʻa ʻole ʻo ia.
Enjoyed the food.	Nanea i ka ʻai.
A family member confirmed his death to an advertiser.	Ua hōʻoia kekahi lālā o ka ʻohana i kona make ʻana i kahi mea hoʻolaha.
She was a very independent woman.	He wahine kūʻokoʻa loa ʻo ia.
They feed on geese litter.	Hānai lākou i nā ʻōpala moa geese.
Where did he get that black?	Ma hea i loaʻa iā ia kēlā ʻeleʻele?
He picked up the book from the coffee table.	Hāpai aʻela ʻo ia i ka puke mai ka pākaukau kope.
Word of his arrival spread quickly in the country.	Ua laha koke ka lono o kona hiki ana ma ka aina.
In the end, he earned the status.	I ka hopena, ua loaʻa iā ia ke kūlana.
The bed frames hit the floor with a huge fall.	Ua paʻi nā puna moe i ka papahele me ka hāʻule nui.
The waiter was tall, thin, and flawless.	He kiʻekiʻe, wiwi, a kīnā ʻole ka mea lawelawe.
The temple was built on an old site.	Ua kūkulu ʻia ka luakini ma kahi kahua kahiko.
He sat up and looked at her.	Noho ʻo ia i luna, a nānā iā ia.
The flow of the river increases in the spring.	Piʻi ke kahe o ka muliwai i ka wā puna.
Some rebels look bad.	Huli ino kekahi mau kipi.
It looks like the crowd is planning.	Me he mea lā e hoʻolālā ana ka lehulehu.
All products in this store are certified safe.	ʻO nā huahana a pau o kēia hale kūʻai i hōʻoia ʻia he palekana.
Two layers of cake.	ʻElua papa o ka keke.
Watch the child dance happily!	E nānā i ke keiki e hula hauʻoli ana!
Spend two hours a day.	E hoʻolilo i ʻelua hola i ka lā.
This is the setting for the new film story.	ʻO kēia ka hoʻonohonoho no ka moʻolelo kiʻi kiʻi hou.
Streams and streams fill the streets.	Hoʻopiha nā kahawai a me nā kahawai i nā alanui.
Some people don't seem to have a sense of humor.	ʻO kekahi poʻe me he mea lā ʻaʻohe manaʻo ʻakaʻaka.
They looked at how locals feel about climate change.	Ua nānā lākou i ka manaʻo o nā kamaʻāina e pili ana i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
He liked apples.	Ua ʻono ʻo ia i ka ʻāpala.
He was completely careless.	Ua malama ole loa ia.
The couple chose to divorce.	Ua koho ka male e hemo.
Many of the refugees lived below the "honor threshold."	Nui ka poʻe mahuka i noho ma lalo o ka "paepae hanohano."
The state will give a sum of money to each person.	E hāʻawi ka moku'āina i kahi kālā i kēlā me kēia kanaka.
They begin to walk to the moon.	Hoʻomaka lākou e hele i ka mahina.
It is always a joy to see you, my friend.	He hauʻoli mau ka ʻike ʻana iā ʻoe, e kuʻu hoaaloha.
Smoking is not allowed in this room.	ʻAʻole ʻae ʻia ka puhi paka ma kēia lumi.
Foreign nations followed a similar path.	Ua hahai nā ʻāina ʻē i kahi ala like.
The waiter poured another glass of wine for the guests.	Ua ninini hou ka waiter i kekahi kīʻaha waina no nā malihini.
For wolves are dogs, dogs.	No nā ʻīlio hae nā ʻīlio, nā ʻīlio.
We have to make small trips.	Pono mākou e hana i nā huakaʻi liʻiliʻi.
The dryness of the water is a problem.	Pilikia ka maloo o ka wai.
We cleaned the roof and separated the trash.	Hoʻomaʻemaʻe mākou i ke kaupaku a hoʻokaʻawale i ka ʻōpala.
My father said a few words.	'Ōlelo koʻu makuakāne i kekahi mau 'ōlelo.
The laws of the land forbade the taking of illegal drugs.	Ua pāpā nā kānāwai o ka ʻāina i ka lawe ʻana aku i ka lāʻau kū ʻole.
It's a pleasure to meet you.	He hauʻoli ka hui ʻana me ʻoe.
He shows a wide range of patients in his office.	Hōʻike ʻo ia i kahi ākea o nā mea maʻi ma kāna keʻena.
This organ looks at many parts.	Ke nānā aku nei kēia ʻōkana i nā ʻāpana he nui.
The streets are full of people today.	Ua piha nā alanui i nā kānaka i kēia lā.
There are two classes of people in this culture.	ʻElua papa kanaka ma kēia moʻomeheu.
The blocks are square.	He huinahā like nā poloka.
The golden sun set behind the mountains.	Napoo ka lā gula ma hope o nā mauna.
The growth of the business is due to the reconstruction.	ʻO ka ulu ʻana o ka ʻoihana ma muli o ke kūkulu hou ʻana.
The sea was gradually polluted.	Ua haumia mālie ke kai.
Nearly three -quarters of its citizens opposed it.	Aneane ekolu hapaha o kona mau makaainana i kue.
He was lost in the forest.	Ua nalowale ʻo ia i loko o ka nahele.
He did so immediately.	Ua hoʻokō koke ʻo ia.
You will need to secure all the oil tanks.	Pono ʻoe e hoʻopaʻa paʻa paʻa i nā pahu ʻaila a pau.
The ticket is more expensive than the train.	ʻOi aku ka nui o ka tiketi ma mua o ke kaʻaahi.
They can't see well at night.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻike maikaʻi i ka pō.
Please note that the bridge is closed to pedestrians.	E ʻoluʻolu, ua pani ʻia ke alahaka i ka poʻe hele wāwae.
The little birds live on a tree in the garden.	Noho nā manu liʻiliʻi ma luna o kahi kumulāʻau o ka māla.
The fish symbol shows nothing in this puzzle.	Hōʻike ka hōʻailona iʻa i ka mea ʻole i kēia puzzle.
The medicine cured my illness.	Ua ho'ōla ka lāʻau i koʻu maʻi.
The soldiers chased the villagers.	Ua alualu nā koa i nā kamaʻāina.
I need to speak quickly to my boss.	Pono wau e ʻōlelo wikiwiki i koʻu luna.
Tens of thousands of people witnessed the event.	He ʻumi kaukani ka poʻe i ʻike i ka hanana ʻano ʻano.
He entered the store.	Ua komo ʻo ia i ka hale kūʻai.
They were accused of associating with the enemy.	Ua hoʻopiʻi ʻia lākou no ka hui pū ʻana me ka ʻenemi.
The hyena saw the prey, but did not attack him.	Ua ʻike ka hyena i ka mea pio, akā ʻaʻole hoʻouka iā ia.
The car stopped in front of him.	Ua kū ke kaʻa i mua ona.
This is why people have been choosing for centuries.	ʻO kēia ke kumu e koho ai nā kānaka i nā kenekulia.
Many cities were destroyed by the storm.	Nui nā kūlanakauhale i luku ʻia i ka ʻino.
It bites like a dog.	He ʻano ʻīlio ka nahu.
This part of town is dark.	ʻO kēia ʻāpana o ke kaona he pōʻeleʻele.
Another group of stairs was used to carry food.	ʻO kekahi pūʻulu o nā ʻanuʻu e paʻa ana i ka lawe ʻana i ka meaʻai.
Are you looking for a chocolate cake recipe?	Ke ʻimi nei ʻoe i kahi meaʻai keke kokoleka?
Thousands of businesses quickly collapsed.	Ua hāʻule koke nā kaukani ʻoihana.
The beginning is the end of the beginning.	ʻO ka hoʻomaka ka hopena o ka hoʻomaka.
This dress is made of taffeta.	Hana ʻia kēia kapa i ka taffeta.
We went by train.	Hele mākou ma ke kaʻaahi.
The number of people employed.	Hoʻohana ʻia ka heluna o nā kānaka.
Then the cabbage will explode in the air.	A laila e hū aʻe ke kāpeti i ka lewa.
She entered the kitchen, where she found her mother.	Ua komo ʻo ia i ka lumi kuke, kahi i loaʻa ai kona makuahine.
Do you like that hat?	Makemake ʻoe i kēlā pāpale?
A ship sank on the beach.	Piʻolo kekahi moku i kahakai.
The humiliation of political action.	ʻO ka hoʻohaʻahaʻa i ka hana kālai'āina.
Maps work well when clean.	Hoʻohana maikaʻi nā palapala ʻāina i ka wā maʻemaʻe.
A loyal young mother left home for the city.	Ua haʻalele kekahi makuahine ʻōpio kūpaʻa i ka home no ke kūlanakauhale.
His good career was ruined by the scandal.	Ua wāwahi ʻia kāna ʻoihana maikaʻi e ka scandal.
Governments have little power to change.	He liʻiliʻi ka mana o nā aupuni e hoʻololi.
He had only eight sisters at that time.	ʻEwalu wale nō kona kaikuahine i kēlā manawa.
The officer smiled, baring all his teeth.	Ua minoʻaka ka luna, e hōʻike ana i kona mau niho a pau.
The lines are long.	He lōʻihi nā laina.
This land was used to grow lavender.	Hoʻohana ʻia kēia ʻāina no ka mahi ʻana i ka lavender.
Look around you.	E nānā a puni ʻoe.
They returned one by one.	Hoʻi pakahi mai lākou.
The boy used the time to anoint his shoes.	Ua hoʻohana ke keikikāne i ka manawa e poni ai i kona mau kāmaʻa.
After an hour, they were ready to launch their canoes.	Ma hope o hoʻokahi hola, ua mākaukau lākou e hoʻolana i ko lākou mau waʻa.
There is a disease of the teeth that requires crowns.	He maʻi ko ka niho niho e pono ai nā lei aliʻi.
From time immemorial, he has been the leader.	Mai ka wā kahiko mai, ʻo ia ke alakaʻi.
It is a long and slender fish.	He iʻa lōʻihi a slender ka puhi.
No one asked for the full answer.	ʻAʻohe mea i nīnau i ka pane piha.
The calves were small.	Ua liʻiliʻi nā keiki bipi.
He sat it on the side of the table.	Kau ʻo ia ma ka ʻaoʻao o ka pākaukau.
This tradition is practiced in many countries.	Hana ʻia kēia kuʻuna ma nā ʻāina he nui.
My aunt was hurt by the language.	Ua ʻeha koʻu ʻanakē i ka ʻōlelo.
They didn’t move together.	ʻAʻole lākou i neʻe pū.
Residents believe the tour has damaged the local environment.	Manaʻo ka poʻe kamaʻāina ua hōʻino ka mākaʻikaʻi i ke kaiapuni kūloko.
Colleagues praised her for her honesty.	Ua hoʻomaikaʻi nā hoa hana iā ia no kāna ʻoiaʻiʻo.
All these lands are different races.	He ʻano lāhui like ʻole kēia mau ʻāina a pau.
The table stands on the fence.	Kū ka pākaukau i ka pā.
The robot listened to his master.	Ua hoʻolohe ka lopako i kona haku.
The factory was closed due to labor problems.	Ua pani ʻia ka hale hana ma muli o nā pilikia hana.
The plants grew in the dark.	Ua ulu nā mea kanu i ka pouli.
Tears welled up in her eyes as she hugged the child.	Ua kulu ka waimaka ma kona mau maka i kona puliki ana i ke keiki.
His hand shook when he received the bell.	Ua haʻalulu kona lima i ka wā i loaʻa ai ka bele.
Finally, after much preparation, we left.	ʻO ka hope, ma hope o ka hoʻomākaukau nui ʻana, haʻalele mākou.
The village was burdened by floods and landslides.	Ua kaumaha ke kauhale i ka waikahe a me ka hili ʻāina.
Be very careful if you drive at night.	E akahele loa inā hoʻokele ʻoe i ka pō.
To advertise their customers, they put up letters everywhere.	No ka hoʻolaha ʻana i kā lākou mea kūʻai, kau lākou i nā leka ma nā wahi āpau.
Sometimes the work is encouraged by many teachers.	I kekahi manawa ua hoʻoikaika ʻia ka hana e nā kumu he nui.
The blonde smiled and winked at me.	Ua minoʻaka ka blonde a wini mai iaʻu.
He acted quickly.	Ua hana wikiwiki ʻo ia.
Cast away the wicked.	E hoolei aku i na mea i hewa.
The lights were on.	Ua ʻā nā kukui.
They helped bring him back home.	Ua kōkua lākou e hoʻihoʻi iā ia i ka home.
Wash the vegetables, chop the potatoes and peel the carrots.	E holoi i nā mea kanu, ʻoki i ka ʻuala a ʻili i nā kāloti.
The rich are more valuable.	ʻOi aku ka waiwai o ka poʻe waiwai.
The oil tastes better when cooked.	ʻOi aku ka ʻono i ka ʻaila ke moʻa.
The garden was well taken care of.	Ua mālama pono ʻia ka māla.
The land was dark.	Ua pōʻeleʻele ka ʻāina.
It’s a low -fat diet.	He kai haahaa.
The clouds rolled on the blue side.	Ua ʻolokaʻa nā ao ma ka ʻaoʻao uliuli.
The crimes were not punished.	Ua hoʻopaʻi ʻole ʻia nā hewa.
None of the youths were armed.	ʻAʻohe o nā ʻōpio i paʻa i nā mea kaua.
Their relationship is fulfilled now, more time.	Ua hoʻokō ʻia ko lākou pilina i kēia manawa, ʻoi aku ka manawa.
He was very handsome because of his old age.	U'i loa 'o ia no kona elemakule.
No one likes him.	ʻAʻohe mea makemake iā ia.
Too bad, he knew.	He pōʻino loa, ʻike ʻo ia.
Please see me your watch!	E ʻoluʻolu e ʻike iaʻu i kāu wati!
He practiced karate for years.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka karate no nā makahiki.
The poem shows a kind of joy.	Hōʻike ka poem i kahi ʻano hauʻoli.
There is a toy store in this store.	Aia ka hale kūʻai mea pāʻani ma kēia hale kūʻai.
Water vapor is sprayed into a white cloud.	Hoʻopuʻu ʻia ka mahu wai i ao keʻokeʻo.
It is the world’s first highest class.	ʻO ia ka papa kiʻekiʻe mua o ka honua.
Windows needs to be cleaned regularly.	Pono e hoʻomaʻemaʻe mau ʻia nā Windows.
The wind in their galaxy is the strongest.	ʻO ka makani i loko o kā lākou galaxy ikaika loa.
They hope the new powerhouse will help them.	Manaʻo lākou e kōkua ka hale mana hou iā lākou.
The farmer's car was stuck in the sand.	Paʻa ka kaʻa o ka mahiʻai i ke one.
She was famous for her long hair.	Ua kaulana ʻo ia no ka hoʻolōʻihi ʻana i kona lauoho.
The bird family did not rest.	Ua hoʻomaha ʻole ka ʻohana manu.
The forecast predicted rain for this week.	Ua wānana ka wānana i ka ua no kēia pule.
We want to share her story with you.	Makemake mākou e kaʻana like i kāna moʻolelo iā ʻoe.
Some people support this initiative.	Kākoʻo kekahi poʻe i kēia hoʻolālā.
Ordinary people want good schools for their children.	Makemake ka poʻe maʻamau i nā kula maikaʻi no kā lākou mau keiki.
Do not waste, do not desire.	Mai hoomaunauna, aole makemake.
The park was full of people.	Ua piha ka paka i na kanaka.
Sometimes a serious illness can strike without being told.	I kekahi manawa hiki i ka ma'i ko'iko'i ke ku'i me ka 'ole o ka ho'olaha 'ana.
I hate that woman.	Ke inaina nei au i kela wahine.
The earth bends when the sun rises.	Piʻo ka honua i ka puka ʻana o ka lā.
The milk mixes gently.	Hoʻopili mālie ka waiū.
We shook hands and loved each other well.	Lulu lima mākou a aloha maikaʻi kekahi i kekahi.
He ran with determination.	Ua holo ʻo ia me ka manaʻo paʻa.
This sample is too small for statistical analysis.	He liʻiliʻi loa kēia hāpana ʻikepili no ka nānā ʻana i ka helu helu.
Each story tells a different picture of the land.	Hōʻike kēlā me kēia moʻolelo i kahi kiʻi ʻokoʻa o ka ʻāina.
We need to clean up this place!	Pono mākou e hoʻomaʻemaʻe i kēia wahi!
Everyone left.	Haʻalele nā ​​kānaka a pau.
The milk is being heated.	Ke hoʻomehana ʻia nei ka waiū.
Place the lentils in the pan.	E hoʻopili i nā lentils i ka pā.
Tourists take pride in the hot springs here.	Haʻaheo ka poʻe huakaʻi e pili ana i nā pūnāwai wela ma ʻaneʻi.
A small earthquake shook the city.	He ōlaʻi liʻiliʻi i paʻi i ke kūlanakauhale.
Genetic engineering can create dangerous plants.	Hiki i ka ʻenekinia genetic ke hana i nā mea kanu weliweli.
It’s so important!	He mea nui loa!
Many scientists are against cloning.	He nui nā kānaka ʻepekema kūʻē i ka cloning.
Iron and a small amount of other metals are available.	Loaʻa ka hao a me ka liʻiliʻi o nā metala ʻē aʻe.
China is one of the fastest growing industries.	ʻO Kina kekahi o nā ʻoihana hoʻokele wikiwiki loa.
Cinema is a popular choice.	He koho kaulana ka hale kiʻiʻoniʻoni.
He was a very bad man.	He kanaka kino nui.
They ate a bowl of rice.	Ua ʻai lākou i ke pola laiki.
Some people are very surprised.	Pihoihoi loa kekahi poe.
Pume the crowd.	Pume ka lehulehu.
People lost their jobs during this economic downturn.	Ua nalowale nā ​​​​kānaka i kā lākou mau hana i kēia hāʻule ʻana o ka hoʻokele waiwai.
He drove terribly, cutting off people and animals.	Ua hoʻokele weliweli ʻo ia, e ʻoki ana i nā kānaka a me nā holoholona.
Open the window, shout!	E wehe i ka pukaaniani, e walaau ana!
The river swelled up.	Ua pehu ka muliwai.
She is beautiful in memory.	Nani ʻo ia i ka hoʻomanaʻo.
You have to count everything.	Pono ʻoe e helu i nā mea āpau.
The owners of the factory said they were going bankrupt.	Ua ʻōlelo ka poʻe nona ka hale hana e banekorupa ana lākou.
The word is found in poetry and film.	Loaʻa ka huaʻōlelo i loko o ka poetry a me ke kiʻi.
The monk's robe was orange.	ʻO ka ʻaʻahu o ka mōneka he ʻalani ʻalani.
Where does that water go?	Ma hea e hele ai kēlā wai?
An old man fished from the bridge for fish.	He ʻelemakule i lawaiʻa mai ke alahaka no ka iʻa.
There are many tall buildings in this town.	He nui na hale kiekie o keia kulanakauhale.
She lives in my office.	Noho ʻo ia ma koʻu keʻena.
Our resources were reduced.	Ua emi kā mākou waiwai.
Free the gardens by burning the plants.	E hoʻokuʻu i nā māla ma ke puhi ʻana i nā mea kanu.
Washing and drying are two different tasks.	ʻO ka holoi ʻana a me ka hoʻomaloʻo ʻana ʻelua mau hana ʻokoʻa.
Every word has a semicolon.	Loaʻa i ka huaʻōlelo ʻehiku kahi semicolon.
Hue is a city famous for its historical monuments.	He kūlanakauhale kaulana ʻo Hue no kāna mau monuments mōʻaukala.
Slowly, he raised his hand.	Me ka mālie, hāpai ʻo ia i kona lima.
Nostalgia swells for middle age	ʻO ka nostalgia pehu no nā makahiki waena
The entrance is full.	Piha ka hale komo.
The child has enough eyesight to take care of this park.	Ua lawa ka ʻike maka o ke keiki no ka mālama ʻana i kēia paka.
Deep cut with care.	Hohonu i ke oki me ka akahele.
People go to the theater to have fun.	Hele nā ​​kānaka i ka hale keaka e hoʻonanea ai.
No one wants to see their favorite band reunite.	ʻAʻohe mea makemake e ʻike i kā lākou hui punahele e hui hou.
The rose plant prefers the dry season.	Makemake ka mea kanu rose i ka wā maloʻo.
There are things that people can change.	He mau mea hiki ke hoʻololi ʻia ke kanaka.
A tree has fallen from this disaster.	Ua haule kekahi laau i keia ino.
We cannot see this atrocity.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻike i kēia hana ʻino.
A girl died in the local lake.	Ua make kekahi kaikamahine i loko o ka loko kūloko.
He saw his spy.	Ua ʻike ʻo ia i kāna kiu.
Public transportation systems in the city are simple and efficient.	He maʻalahi a maikaʻi nā ʻōnaehana kaʻa lehulehu ma ke kūlanakauhale.
Squirrels often store eggs for the winter.	Mālama pinepine nā squirrels i nā hua no ka hoʻoilo.
Most people like escargot, snails with cardamom and butter.	Makemake ka hapa nui o ka poʻe i ka escargot, nā snails me ke kāleka a me ka pata.
Watching, the hunter interrupts the party.	Me ka nānā ʻana, hoʻōki ka mea hahai holoholona i ka pāʻina.
All political parties provided food and other basic supplies.	Hāʻawi nā ʻaoʻao politika a pau i ka meaʻai a me nā lako kumu ʻē aʻe.
The snow is constantly melting.	Ke hehee mau nei ka hau.
He was one of the first to see the property.	ʻO ia kekahi o ka mea mua i ʻike i ka waiwai.
The manager, meanwhile, was devastated.	ʻO ka luna hoʻomalu, ua hōʻino loa.
Balloons are lighter than air, but heavier than hydrogen.	ʻOi aku ka māmā o nā baluna ma mua o ka ea, akā ʻoi aku ke kaumaha ma mua o ka hydrogen.
There seems to be a lot of work time.	Me he mea lā he nui nā manawa hana.
There is a wide road that runs through the forest.	He alanui ākea e hele ana ma ka nahele.
Her curly blonde hair had turned gray in the morning.	ʻO kona lauoho ʻōniʻoniʻo ʻōniʻoniʻo ua lilo i hina i ke kakahiaka.
It was hard to walk through the forest.	He paʻakikī ka hele ʻana ma waena o ka ululāʻau.
You may need to reduce your sugar intake.	Pono paha ʻoe e hōʻemi i kāu ʻai kō.
She avoided looking at him.	Hōʻalo ʻo ia i kona nānā ʻana.
The feathers turn white in winter.	Huli keʻokeʻo ka hulu manu i ka hoʻoilo.
This problem is very serious.	He mea nui loa kēia pilikia.
The helicopter crashed into the forest.	Ua hāʻule ka helikopter i loko o ka ululāʻau.
I went up the mountain	Piʻi au i ke kuahiwi
Students only attend classes at the university.	Hele nā ​​haumāna wale nō i nā papa ma ke kulanui.
The town is famous for its hospitality.	Kaulana ke kaona no ka poe hookipa.
His protest was extinguished by the cacophony.	Ua hoʻopau ʻia kona manaʻo kūʻē e ka cacophony.
He had a blue face.	He helehelena uliuli kona.
Many historians have described the story as a political satire.	He nui ka poʻe kākau moʻolelo i wehewehe i ka moʻolelo ma ke ʻano he hoʻomāʻewaʻewa politika.
There seems to be no reason to start.	Me he mea lā ʻaʻohe kumu e hoʻomaka ai.
Anger is the opposite of respect.	ʻO ka huhū ke kū'ē i ka mahalo.
The dragon chose the daughter whom the king had embraced,	Ua koho ka deragona i ke kaikamahine a ke Alii i apo mai ai,
A black bird that flew in the sky.	He manu ʻeleʻele i lele i ka lewa.
As a result of the economic downturn many people lost their jobs.	Ma muli o ka emi ʻana o ke kūlana waiwai, nui ka poʻe i nele i ka hana.
It’s a problem in a long way.	ʻO kahi pilikia ma kahi ala lōʻihi.
The sound of laughter filled the street.	Ua piha ka leo o ka ʻakaʻaka i ke alanui.
These sandwiches are delicious!	He ʻono kēia mau sandwiches!
It was fun to ride on that windy path.	Leʻaleʻa ka holo ʻana ma kēlā ala makani.
Strangers are like human beings.	Ua like nā malihini me ke kanaka.
They're playing in a concert.	Ke hoʻokani nei lākou ma ka ʻaha mele.
Good restaurants all around.	Maikaʻi nā hale ʻaina a puni.
The pictures on the wall show famous athletes.	Hōʻike nā kiʻi ma ka paia i nā mea haʻuki kaulana.
So his friends decided to accept the invitation.	No laila ua hoʻoholo kona mau hoa e ʻae i ke kono.
It’s a mischievous idea	ʻO ka manaʻo kolohe
The monkey removes the fruit from his hands.	Wehe nā monkey i ka hua mai kona mau lima.
To others, he was known for his ability to observe.	I kekahi poʻe, ʻike ʻia ʻo ia no kona akamai i ka nānā ʻana.
We can see that there are some people in the park.	Hiki iā mākou ke ʻike aia kekahi poʻe ma ka paka.
My block is small and comfortable.	He ʻuʻuku a ʻoluʻolu koʻu poloka.
We need to really know.	Pono mākou e ʻike maoli.
So the army was ordered to retreat.	No laila, kauoha ʻia ka pūʻali e hoʻi hope.
She would fill this bottle with apple juice.	E hoʻopiha ʻo ia i kēia ʻōmole me ka wai ʻāpala.
A thin cloud hovered over the island.	He ao lahilahi e kau ana ma luna o ka mokupuni.
As she swore, she took the baby from her arms.	I ka hoʻohiki ʻana, kāʻili ʻo ia i ka pēpē mai kona lima aku.
It poured down.	Ua ninini iho.
We walked slowly through the mirror.	Hele mālie mākou ma ke aniani.
Putting the balls in the holes.	Ka hoʻokomo ʻana i nā pōpō i loko o nā lua.
The disease is a very contagious disease.	He maʻi lele loa ka maʻi.
This drink is delicious!	He ʻono kēia mea inu!
The forest is thick with animals.	Ua manoanoa ka nahele i na holoholona.
This science degree allows many students to start careers.	Ma kēia kēkelē ʻepekema e hiki i nā haumāna he nui ke hoʻomaka i nā ʻoihana.
The shiny glass tower rose above the trees.	Ua piʻi aʻe ka hale kiaʻi aniani ʻālohilohi ma luna o nā kumulāʻau.
Ships sail to distant ports.	Holo nā moku i nā awa mamao.
There is little time to recover.	He liʻiliʻi ka manawa e ola hou ai.
Showing love is important.	He mea nui ka hōʻike ʻana i ke aloha.
I found it in the upper room.	Ua loaʻa iaʻu ma ka hale luna.
First, the fish had to be pressed.	ʻO ka mua, pono e paʻi ʻia ka iʻa.
This meeting was adjourned.	Ua hoʻopaneʻe ʻia kēia hālāwai.
There are thousands of rivers and lakes in this city.	He mau tausani muliwai a me na loko o keia kulanakauhale.
They have no style.	ʻAʻohe o lākou ʻano.
The city is divided into four parts.	Ua māhele ʻia ke kūlanakauhale i ʻehā mau ʻāpana.
The military serves as a security guard.	Ke lawelawe nei ka pūʻali koa i ka mana mālama maluhia.
This is done after eating.	Hana ʻia kēia ma hope o ka ʻai ʻana.
He refused to talk to me.	Hōʻole ʻo ia e kamaʻilio me aʻu.
It follows those who oppose opinion polls.	Ke hahai nei i ka poʻe kūʻē i nā koho manaʻo.
His shoulder hurt from carrying the heavy bag.	Ua ʻeha kona poʻohiwi i ka lawe ʻana i ka ʻeke kaumaha.
He always thought of ways to help people.	Manaʻo mau ʻo ia i nā ala e kōkua ai i nā kānaka.
He led the first experiments.	Ua alakaʻi ʻo ia i nā hoʻokolohua mua.
He walks.	Hele wāwae ʻo ia.
He patted her head, speaking softly.	Paʻi ʻo ia i kona poʻo, me ka ʻōlelo mālie.
The locals worship the style.	Hoʻomana ka poʻe kamaʻāina i ke ʻano.
The trees had long cooled in a quiet way.	ʻO nā lāʻau i hoʻolulu lōʻihi i ke ala mālie.
Just to see the river was beautiful.	ʻO ka ʻike wale ʻana i ka muliwai he nani loa.
Much of modern life is about technology.	ʻO ka hapa nui o ka nohona hou e pili ana i ka ʻenehana.
I don't know how serious it is.	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano koʻikoʻi.
A van was driven to the funeral.	Ua hoʻokele ʻia kahi kaʻa kālā i ka hoʻolewa.
The next morning, she woke up early.	I ke kakahiaka aʻe, ala koke ʻo ia.
Ready to go?	Mākaukau e hele?
Then, the waiter pours the wine into each cup.	A laila, ninini ka mea lawelawe i ka waina i loko o kēlā me kēia kīʻaha.
Achieve your goal exactly.	E hoʻokō pono i kāu pahuhopu.
It wasn't long before he realized something was wrong.	ʻAʻole i liʻuliʻu ma mua o kona ʻike ʻana ua hewa kekahi mea.
The factory uses hydroelectric power to generate its electricity.	Hoʻohana ka hale hana i ka mana hydroelectric e hana i kāna uila.
If it was dry, we couldnʻt harvest it.	Inā maloʻo, ʻaʻole hiki iā mākou ke ʻohi.
Some schools regularly screen students for non -prescription drugs.	Ke nānā mau nei kekahi mau kula i nā haumāna no nā lāʻau lapaʻau ʻole.
The sun is a star.	He hōkū ka lā.
Please limit the number of passengers on the bridge.	E ʻoluʻolu e kaupalena i ka helu o nā mea holo ma ke alahaka.
She really enjoyed her book.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i kāna puke.
He tasted the apple, then pushed it out of the basket.	Hoʻāʻo ʻo ia i ka ʻāpala, a laila kipaku i ka hīnaʻi.
The galaxy is very old.	He kahiko loa ka galaxy.
The demand for the product is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka makemake o ka huahana.
I need to do some work.	Pono wau e hana i kekahi mau hana.
Make sure the cream is a thick layer.	E hōʻoia i kahi ʻano mānoanoa o ka cream.
The population is expected to grow in the coming years.	Manaʻo ʻia e ulu ka heluna kanaka i nā makahiki e hiki mai ana.
He wrote down what he heard.	Ua kākau ʻo ia i kāna mea i lohe ai.
He ran away from the party.	Holo ʻo ia mai ka pāʻina.
The bomber struck shortly after noon in front of a police station.	Ua holo ka pailaka ma kahi ala paʻa akā palekana.
Like, these are long words.	Like, he mau ʻōlelo lōʻihi kēia.
The feeling of comfort surrounds the air.	ʻO ka manaʻo o ka ʻoluʻolu e hoʻopuni ana i ka lewa.
Well -trained nurses care for the elderly.	Ke mālama nei nā kahu hānai i aʻo nui ʻia i nā maʻi maʻi maʻi ʻelemakule.
It’s a shame those coyotes can’t understand him.	He mea hilahila ʻaʻole hiki i kēlā mau coyotes ke hoʻomaopopo iā ia.
The balloon floated slowly.	Ua lana mālie ka baluna.
Not many people can get that certification.	ʻAʻole hiki i nā poʻe he nui ke loaʻa kēlā palapala hōʻoia.
The leadership’s supporters organized a group to take on his project.	Ua hoʻonohonoho ka poʻe kākoʻo o ke alakaʻi i kahi hui e lawe i kāna papahana.
In ponds, there is more oxygen near the bottom.	I loko o nā loko, ʻoi aku ka nui o ka oxygen kokoke i lalo.
Many races live in this city.	Nui nā lāhui e noho nei ma kēia kūlanakauhale.
Don't start me!	Mai hoʻomaka iaʻu!
A woman is like her scent.	ʻO ka wahine e like me kona ʻala.
A few years ago, no houses stood here.	I kekahi mau makahiki aku nei, ʻaʻohe hale i kū ma ʻaneʻi.
Every day, fewer children go to school.	I kēlā me kēia lā, liʻiliʻi nā keiki hele i ke kula.
The prophecy called for many storms.	Ua kāhea ka wānana i ka nui o ka wā ʻino.
Not much rain.	ʻAʻole nui ka ua.
Because you don't write computer programs, you can't write programs.	No ka mea ʻaʻole ʻoe kākau i nā polokalamu kamepiula, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kākau i nā papahana.
As he waited for the train, he was worried.	I kona kali ʻana i ke kaʻaahi, ua hopohopo ʻo ia.
When he returned home, he saw his friend.	I kona hoʻi ʻana i ka home, ʻike ʻo ia i kāna hoaaloha.
The study attempts to measure weight.	Ke ho'āʻo nei ka haʻawina e ana i ke kaumaha.
When the oil is poured, continue stirring.	Ke nininiʻia kaʻaila, e hoʻomau i ka hoʻoulu.
There are similar buildings all over the world.	Aia nā hale like a puni ka honua.
Consider what someone else thinks.	E noʻonoʻo i ka manaʻo o kekahi.
Tell us your full name.	E haʻi i kou inoa piha.
The picture was erected as a memorial.	Ua kau ʻia ke kiʻi i mea hoʻomanaʻo.
At this place the road will stand.	Aia ma keia wahi e ku ai ke alanui.
Complaints of abuse and discrimination are common.	He mea maʻamau ka hoʻopiʻi o ka hoʻomāinoino a me ka hoʻokae.
The train broke down.	Ua haki ke kaʻaahi.
The ground shook when it started to rain.	Ua hili ka ʻāina i ka wā i hoʻomaka ai ka ua.
People and animals left the area after a woman died.	Ua haʻalele nā ​​kānaka a me nā holoholona i kēlā wahi ma hope o ka make ʻana o kahi wahine.
They followed his flight.	Ua hahai lākou i kāna lele ʻana.
Children need to wear uniforms to school.	Pono nā keiki e ʻaʻahu i nā ʻaʻahu i ke kula.
Then we will discuss the possible reasons.	A laila e kūkākūkā mākou i nā kumu kūpono.
Our group is set for tomorrow.	Hoʻonohonoho ʻia kā mākou hui no ka lā ʻapōpō.
The new president said austerity measures were necessary.	Ua ʻōlelo ka pelekikena hou he pono nā hana austerity.
The timber was enough to build a ship.	Ua lawa ka laau no ke kukulu moku.
One has to walk slowly through the dark forest.	Pono kekahi e hele mālie ma waena o ka ululāʻau pouli.
They live here in humble circumstances.	Noho lākou ma ʻaneʻi ma nā kūlana haʻahaʻa.
Many children enjoyed playing together.	Nui nā keiki i hauʻoli i ka pāʻani pū.
There are many choices of stores.	Nui nā koho o nā hale kūʻai.
The story is about a young man who travels the world.	Pili ka moʻolelo i kekahi kanaka ʻōpio e kaʻahele i ka honua.
Can you find it?	Hiki iā ʻoe ke loaʻa iā ia?
But a lot of work was worth it.	Akā, ua pono ka hana nui.
Boys and girls weep at this knowledge.	Uwe nā keikikāne a me nā kaikamāhine i kēia ʻike.
So he had no other choice.	No laila, ʻaʻohe ona koho ʻē aʻe.
Find the hidden blocks under the curtains.	E huli i nā poloka huna ma lalo o nā pale.
These girls like to play football.	Makemake kēia mau kaikamāhine e pāʻani pōpeku.
However, the force of the blow broke my balance.	ʻO ka ikaika naʻe o ka hahau ʻana, ua hoʻopau iaʻu i ke kaulike.
They have no way of telling the message.	ʻAʻohe o lākou ala e haʻi ai i ka leka a.
They sweep the streets of the village.	Ke kahili nei lakou i na alanui o ke kauhale.
Many people consider the mountain to be a place of worship.	Manaʻo ka poʻe he nui i ka mauna he wahi hoʻomana.
Children need a solid education.	Pono nā keiki i ke aʻo paʻa.
In the long run, the soil is enriched with nutrients.	I ka wā lōʻihi, ua hoʻonui ʻia ka lepo me nā meaʻai.
The priest there said the temple was sacred.	Ua haʻi ke kahuna o laila he kapu ka luakini.
He drank.	Ua inu ʻo ia.
Police did not arrest anyone, however.	ʻAʻole naʻe ka mākaʻi e hopu i kekahi.
I'm listening.	Ke hoʻolohe nei au.
There are many benefits to being retired.	Nui nā pōmaikaʻi i loaʻa i ka mea i hoʻomaha.
Some argue that many technological advances are unexpected.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi he nui nā holomua ʻenehana i manaʻo ʻole ʻia.
Computers that use "er" only apply to you.	ʻO nā kamepiula e hoʻopili ana i ka "er" wale nō e pili iā ʻoe.
Let's just talk to other people.	E kamaʻilio wale mākou me nā kānaka ʻē aʻe.
There are stars, constellations, and dark matter.	Aia nā hōkūhele, nā hōkū, a me nā mea ʻeleʻele.
The optimized fork was built by a local team.	Ua kūkulu ʻia ka fork optimized e kahi hui kūloko.
My boss refused to go.	Ua hōʻole koʻu luna e hele.
I will come in the afternoon.	E hele mai au i ka ʻauinalā.
There is no shortage of books on this topic.	ʻAʻohe hemahema o nā puke ma kēia kumuhana.
When you pass your exams, you get a certificate.	Ke hala ʻoe i kāu mau hoʻokolohua, loaʻa iā ʻoe kahi palapala hōʻoia.
They climb the tallest trees.	Piʻi lākou i nā kumulāʻau kiʻekiʻe loa.
A stranger is seen at the door.	ʻIke ʻia kahi kanaka ʻē ma ka puka.
You will not find a fair trial in this county.	ʻAʻole ʻoe e loaʻa i kahi hoʻokolokolo kūpono ma kēia kalana.
He always acted with contempt.	Ua hana mau ʻo ia me ka hoʻowahāwahā.
Run wild in the forest.	Holo hihiu i ka nahele.
The government tempted townships with tax breaks.	Ua hoʻowalewale ke aupuni i nā ʻoihana ma ke kaona me nā ʻauhau ʻauhau.
They will vote next week.	E koho lākou i kēia pule aʻe.
They were shot by the forest police.	Ua pana ʻia lākou e nā mākaʻi nahele.
Visitors have a code of conduct for children.	Loaʻa i ka poʻe mākaʻikaʻi kahi code of conduct no nā keiki.
Discussions about climate change are expected.	Manaʻo ʻia nā kūkākūkā e pili ana i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
There was wind from all sides.	He makani mai kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao.
In the market, clothes are sold in large numbers.	Ma ka makeke, kuai nui ia ka lole.
There is a fee to enter the place.	He uku no ke komo ʻana i ia wahi.
Did they know that the city was under siege?	Ua ʻike anei lākou ua hoʻouka ʻia ke kūlanakauhale?
There was silence between the two of them.	He hāmau wale nō ma waena o lāua.
It takes a lot of effort to understand this difference.	Pono e hoʻoikaika nui e hoʻomaopopo i kēia ʻokoʻa.
He reached into his bag and pulled out some money.	Kokoʻo aʻela ʻo ia i kāna ʻeke a unuhi i kekahi kālā.
Climb to the top of the mountain for a sight -seeing.	E piʻi i ka piko o ka mauna no ka ʻike maka.
He had his leg amputated.	Ua ʻoki ʻia ʻo ia ma kona wāwae.
They have sworn justice.	Ua hoohiki lakou i ka pono.
His confidence remained high.	Ua noho kiʻekiʻe kona hilinaʻi.
The water is boiled for a few hours.	Hoʻolapalapa ʻia ka wai i loko o kekahi mau hola.
Can you give up regular lessons to eat?	Hiki iā ʻoe ke haʻalele i nā haʻawina maʻamau no ka ʻai ʻana?
Many are in the form of soft, malleable, or fibrous.	Nui nā mea ma ke ʻano he palupalu, malleable, a fibrous paha.
He broke the nail that was standing there.	Hehi ʻo ia i ke kui e kū ana.
He grew up with one mind.	Ua ulu nui ʻo ia i ka manaʻo hoʻokahi.
The wall was painted with beautiful paintings.	Ua pena ʻia ka pā me nā kiʻi pena nani.
Open the window on a cold night.	E wehe i ka puka makani i ka pō anuanu.
Try to wait until the last minute.	E ho'āʻo e kali a hiki i ka minuke hope.
The composer is unique in his use of precise lines.	He ʻokoʻa ka haku mele no kāna hoʻohana ʻana i nā kaha kikoʻī.
They painted the wall green.	Ua pena lākou i ka pā i ka ʻōmaʻomaʻo.
He thought of himself floating helplessly in the growing forest.	Ua noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho e lana ana me ke kaumaha ʻole ma luna o ka ululāʻau ulu.
His device is still used by hospitals today.	Hoʻohana mau ʻia kāna mea hana e nā haukapila i kēia lā.
He would go on this road to the city.	E hele ʻo ia ma kēia alanui i ke kūlanakauhale.
The lynx walked slowly to her prey.	Ua hele mālie ka lynx i kāna mea pio.
It’s food in a tired city.	He mea ʻai i ke kūlanakauhale luhi.
A fragrant scent was placed on the table.	Ua kau ʻia kahi ʻala ʻala ma luna o ka pākaukau.
He has much less free time than his older brother.	He emi loa kona manawa kaʻawale ma mua o kona kaikuaʻana.
The winning team will be awarded a competition trophy.	ʻO ka hui lanakila e hāʻawi ʻia i ka piʻo hoʻokūkū.
We are trying to protect our planet.	Ke ʻimi nei mākou e pale i ko mākou honua honua.
The invitations came out last week.	Ua puka nā kono i kēlā pule aku nei.
An old woman is afraid to wake up on a busy road.	Makaʻu kekahi luahine i ke ala ʻana i ke alanui paʻa.
They need to end their hotel stay.	Pono lākou e hoʻopau i kā lākou hoʻokipa hōkele.
Try to put socks on your cold feet.	E ho'āʻo e hoʻokomo i nā pūkini ma kou mau wāwae anu.
It’s amazing the ability of one man to kill.	He mea kupanaha ka hiki o ke kanaka hoʻokahi no ka hoʻomakeʻa.
They blamed him for the cloud falling in battle.	Ua hewa lākou iā ia no ka hāʻule ʻana o ke ao i ke kaua.
It was a time of great political turmoil.	He wā o ka haunaele politika nui.
Many of his paintings are based on real people.	ʻO ka nui o kāna mau kiʻi i hoʻokumu ʻia i nā kānaka maoli.
They agreed to meet a week after a restaurant.	Ua ʻae lākou e hui i hoʻokahi pule ma hope o kahi hale ʻaina.
When talking, you need to think about your body shape.	I ka wā e kamaʻilio ana, pono ʻoe e noʻonoʻo i ke ʻano o kou kino.
Our service is fast, good and easy.	ʻO kā mākou lawelawe wikiwiki, maikaʻi a maʻalahi.
The new model is very red.	He ʻulaʻula loa ke kŘkohu hou.
The cars were stopped and the men began unloading supplies.	Ua kāpae ʻia nā kaʻa a hoʻomaka nā kāne e hoʻokuʻu i nā lako.
These trees were also planted.	Ua kanu pū ʻia kēia mau lāʻau.
So how can anyone expect a disaster?	No laila pehea e hiki ai i kekahi ke kali i kahi pōʻino?
A cloud of dust gathering on the dry plain.	He ao lepo e hu'i ana ma ke kula malo'o.
One of the applicants was a surprisingly young man.	ʻO kekahi o nā mea noi he ʻōpio kāhāhā.
Today's papers are printed on a new working paper.	Paʻi ʻia nā pepa o kēia lā ma ka pepa hana hou.
After three hours, he arrived.	Ma hope o ʻekolu hola, hōʻea ʻo ia.
Tom was wrong.	Ua hewa ʻo Tom.
The aroma of the curry was even more powerful.	ʻO ka ʻala o ka curry ua ʻoi loa ka mana.
Almonds are growing in my garden.	Ke ulu nei nā ʻalemona i koʻu māla.
You don’t have to use oil on the cake.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻohana i ka ʻaila ma ka keke.
The officer argued with the witness.	Ua paio ka luna me ka mea hoike.
The shrieking of fatigue soon stopped.	Ua hoʻopau koke ʻia ka ʻuʻu ʻana i ka luhi.
Mia is the captain of our team.	ʻO Mia ke kāpena o kā mākou hui.
For example, no.	He laʻana ʻaʻole ʻae.
Everyone's life is influenced by cultural events.	Hoʻopili ʻia ke ola o kēlā me kēia kanaka e nā hanana moʻomeheu.
An unemployed man is asking for money.	Ke noi kālā nei kekahi kanaka hana ʻole.
Stir the mustard into the egg mixture.	E hoʻoulu i ka sinapi i loko o ka hui hua manu.
I couldn't sleep last night.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō nei.
I can share some of my thoughts with you.	Hiki iaʻu ke haʻi aku i kekahi o koʻu mau manaʻo iā ʻoe.
The government must be in order.	Pono ke aupuni i ka hooponopono pono.
To reduce costs, some schools will have fewer subjects.	No ka hoʻemi ʻana i nā koina, e liʻiliʻi nā kumuhana i kekahi mau kula.
The new bridge will bring cars from all four directions.	ʻO ke alahaka hou e lawe mai i nā kaʻa mai nā ʻaoʻao ʻehā.
I cut my knee falling down a hill.	Ua ʻoki au i koʻu kuli e hāʻule ana i lalo o kahi puʻu.
The attackers beat the natives and killed them.	Ua hahau ka poe hoouka i na kamaaina a make.
He gives the right voice to every word of his speech.	Hāʻawi ʻo ia i ka leo kūpono me kēlā me kēia ʻōlelo o kāna ʻōlelo.
The project has been controversial from the beginning.	He hoʻopaʻapaʻa ka papahana mai ka hoʻomaka ʻana.
Soundhouse of the old palace.	Hale kani o ka hale aliʻi kahiko.
Opening is a natural process.	ʻO ka wehe ʻana he hana kūlohelohe.
I tried it for the first time yesterday.	Ua ho'āʻo wau no ka manawa mua i nehinei.
Baked trash, boiled vegetables and fresh fish.	ʻO ka ʻōpala kalua ʻia, nā mea kanu i hoʻolapalapa ʻia, a me nā iʻa hou ʻia.
Bananas can be eaten on their own.	Hiki ke ʻai ʻia ka maiʻa ponoʻī.
The nest only feeds on deserted places.	ʻO ka pūnana wale nō ka ʻai ʻana ma nā wahi mehameha.
They had a lot of problems.	Ua loaʻa iā lākou nā pilikia he nui.
There is poverty in this country.	Aia ka ʻilihune ma kēia ʻāina.
He immediately left the party.	Ua haʻalele koke ʻo ia i ka pāʻina.
The bird flew.	Holo ka manu.
We worked together.	Ua hana pū mākou.
A hammer and some nails are tools, everyone knows.	He mea paahana ka hamare a me kekahi mau kui, ua ike na mea a pau.
You have to give him a loan.	Pono ʻoe e hāʻawi iā ia i kahi hōʻaiʻē.
Life is hard here.	He paʻakikī ke ola ma ʻaneʻi.
You have to take good care of him.	Pono ʻoe e mālama pono iā ia.
An Indigenous kahuna said the village heiau was kapu.	Ua ʻōlelo kekahi kahuna ʻōiwi he kapu ka heiau kauhale.
Proceeds from the sale will go to the local mission.	ʻO nā loaʻa mai ke kūʻai aku e hele i ka misionari kūloko.
He looked in the mirror.	Nānā ʻo ia i ke aniani.
He blew a trumpet.	Ua puhi ʻo ia i kahi puʻu kani.
Keep in mind.	E kau i ka manao.
He picked up a pen and began to write the names.	Ua lālau ʻo ia i kahi peni a hoʻomaka e kākau i nā inoa.
The collapse of the building can be prevented.	Hiki ke pale ʻia ka hiolo ʻana o ka hale.
Water plays an important role in life.	He kuleana koʻikoʻi ka wai i ke ola.
I like experimenting with new things.	Makemake au i ka hoʻokolohua me nā mea hou.
The results were shocking to everyone.	Pīhoihoi nā hopena i nā mea a pau.
That country has an unjust government.	He aupuni pono ole ko kela aina.
We taught him to read as a child.	Ua aʻo mākou iā ia e heluhelu i ka wā kamaliʻi.
These are the ingredients in medicine.	ʻO kēia mau mea nā mea hana i loko o nā lāʻau lapaʻau.
Nowadays, in the political arena, it is impossible to say.	I kēia mau lā, ma ke kahua politika, ʻaʻole hiki ke haʻi.
Maybe he didn't say anything.	Ua ʻōlelo ʻole paha ʻo ia.
The young chief was waiting for the meeting.	Ua kali ke aliʻi ʻōpio i kahi anaina.
They want a quiet life.	Makemake lākou i ke ola mālie.
It’s not an attempt at civic pride.	He hoʻāʻo ʻole i ka haʻaheo civic.
The villagers are said to believe in a legend.	Ua ʻōlelo ʻia ka poʻe kamaʻāina i ka manaʻoʻiʻo i kahi mea moʻokalaleo.
And the next morning, the money was gone.	A i ke kakahiaka aʻe, ua pau ke kālā.
Plants need carbon dioxide to make energy.	Pono nā mea kanu i carbon dioxide e hana i ka ikehu.
Lots of fun.	Nui ka leʻaleʻa.
A computer is necessary.	He mea pono ke kamepiula.
My sister did something else.	Ua hana ʻē koʻu kaikuahine.
The large bird perched gently on the branch.	Kau ʻoluʻolu ka manu nunui ma luna o ka lālā.
He gave us the key and the cake.	Hāʻawi ʻo ia iā mākou i ke kī a me ka keke.
The writers thought about their story.	Ua noʻonoʻo ka poʻe kākau i kā lākou moʻolelo.
He poured boiling water from the cauldron.	Ua ninini ʻo ia i ka wai paila mai ka ipu hao.
The forest is thick, the sun is hot.	Ua paapu ka ululaau, ua wela ka la.
Then pour cold water into the bowl.	A laila, e ninini i ka wai anuanu i loko o ka ipu.
She can read books and newspapers.	Hiki iā ia ke heluhelu i nā puke a me nā nūpepa.
I was arrested for trying on clothes.	Ua hopuia au no ka hoao ana i ka lole.
The attack began two weeks ago.	Ua hoʻomaka ka hoʻouka kaua i ʻelua pule ma mua.
From what he said, he made a very good candidate.	Mai kāna ʻōlelo ʻana, hana ʻo ia i moho maikaʻi loa.
One night, the deer fell into the pit.	I kekahi pō, hāʻule ka dia i loko o ka lua.
Exploring the sky has fascinated me for years.	ʻO ka ʻimi ʻana i ka lewa ua hoihoi iaʻu no nā makahiki.
The camel is at rest.	Ua hoomaha ke kamelo.
Replace a broken candle with an a	E hoʻololi i ka ipukukui i haki ʻia me ka a
He was waiting in a seat near the train station.	Ke kali nei ʻo ia ma kahi noho kokoke i ke kahua kaʻaahi.
After much discussion, the parties reached an agreement.	Ma hope o nā kūkākūkā nui, ua loaʻa nā ʻaoʻao i kahi kuʻikahi.
The king imposes prison sentences for anyone caught playing poaching.	Hoʻopaʻa ke aliʻi i nā hoʻopaʻi paʻahao no ka mea i hopu ʻia i ka pāʻani poaching.
Turn over your paper.	E hoʻohuli i kāu pepa.
The last thing his mother heard was laughter.	ʻO ka mea hope loa a kona makuahine i lohe ai ʻo ka ʻakaʻaka.
Who is the new president?	ʻO wai ka pelekikena hou?
The big car at rush hour is the cause of the big crash.	ʻO ke kaʻa nui i ka hola wikiwiki ke kumu o ka paʻi nui.
Beautiful snow -covered mountains.	Nani nā mauna i uhi hau.
In recent months, there have been signs of excitement.	I nā mahina i hala iho nei, aia nā hōʻailona o ka hauʻoli.
The leaves gently blow in the wind.	Hehe mālie nā lau i ka makani.
Opponents are involved.	Hoʻopili nā mea kū'ē.
Cold baths are used to keep the sun warm.	Hoʻohana ʻia nā ʻauʻau anuanu no ka mālama ʻana i ka lā.
A large climbing group attacked the child.	Ua hoʻouka kekahi pūʻulu piʻi nui i ke keiki.
The air is hot and watery.	He wela a he wai ke ea.
The youth went on the road.	Hele ka ʻōpio i ke ala.
Termites invade millions of homes each year.	Hoʻopilikia nā Termites i nā miliona o nā hale i kēlā me kēia makahiki.
What is excluded from western culture.	ʻO ka mea i kāpae ʻia mai ka moʻomeheu komohana.
The damage caused by the storm	ʻO ka pōʻino i hanaʻia e ka makaniʻino
He drank two cups of coffee quickly.	Ua inu ʻo ia i ʻelua kīʻaha kofe me ka wikiwiki.
The two speakers shared important points.	Ua haʻi nā mea haʻiʻōlelo ʻelua i nā mea koʻikoʻi.
The bank went bankrupt.	Ua banekorupa ka panakō.
After a few days, the rain stopped.	Ma hope o kekahi mau lā, kū ka ua.
The moon was bright last night.	Ua mālamalama ka mahina i ka pō nei.
The house is surrounded by farmland.	Ua puni ka hale i ka aina mahiai.
I left him sleeping soundly in his bed.	Ua waiho au iā ia e hiamoe maikaʻi ana i loko o kona wahi moe.
I was tempted by religious stories.	Ua hoʻowalewale ʻia au e nā moʻolelo hoʻomana.
They accused his wife of infidelity.	Ua hoʻopiʻi lākou i kāna wahine no ka hoʻomaloka.
The meaning of the words is very different.	ʻO ke ʻano o nā huaʻōlelo ka ʻokoʻa loa.
A thin man was standing in front of the altar, kneeling.	He kanaka wiwi e ku ana imua o ke kuahu, e kukuli ana.
He was a leading politician.	He kanaka kālaiʻāina alakaʻi.
We wanted to not give up our fame.	Ua makemake mākou ʻaʻole e haʻalele i ko mākou kaulana.
He was dressed in black, cutting off his clothes.	Ua ʻaʻahu ʻeleʻele ʻo ia, e ʻoki ana i kona ʻaʻahu.
The birds ate the fruits that grew on the island.	Ua ʻai nā manu i nā hua i ulu ma ka mokupuni.
The database is missing.	Ua nele ka waihona helu.
Our money is secure.	Paʻa loa kā mākou kālā.
So they decided to make a lot of money.	No laila ua hoʻoholo lākou e loaʻa kālā nui.
But, of course, he didn't.	Akā, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole ʻo ia i hana.
There was a big fence and some rubbish fell.	He pā nui a hāʻule kekahi mau ʻōpala.
Hundreds of cars were seen lining the line.	He mau haneli kaʻa i ʻike ʻia e laina laina ana.
The scientists were happy with their findings.	Ua hauʻoli ka poʻe ʻepekema i kā lākou ʻike.
The climbers always talked about their work.	Ua kamaʻilio mau ka poʻe piʻi i kā lākou hana.
The ship could not find a ship on a hill.	ʻAʻole hiki i ka moku ke loaʻa i kahi moku i kahi puʻu.
Hay bales are arranged.	Ua hoʻonohonoho ʻia nā lāʻau Hay bales.
The student gathered	Ua ʻohi ka haumāna
They swam in that stream for centuries.	Ua ʻau lākou ma kēlā kahawai i nā kenekulia he nui aku nei.
It is gold to be still, and it is wise to be still.	He gula ka noho malie, he akahele no hoi ka noho malie.
She is a smart green dress.	He lole ʻōmaʻomaʻo akamai ʻo ia.
Dogs have been good friends for centuries.	He hoaaloha maikaʻi loa nā ʻīlio no nā kenekulia.
The mountains are far away, but they can be seen in the sky.	He mamao loa nā mauna, akā ʻike ʻia ma ka lewa.
He watched the children play.	Nānā ʻo ia i nā keiki e pāʻani ana.
He walked into the garden.	Hele ʻo ia i loko o ka māla.
Have you ever wondered how to cook fast?	Ua noʻonoʻo paha ʻoe i ke ʻano no ka kuke ʻana koke?
The prisons were full of thieves and murderers.	Piha na halepaahao i ka poe aihue a me ka poe pepehi kanaka.
The children live in fear of their father.	Noho na keiki me ka makau i ko lakou makuakane.
A flock of sheep	He ʻohana hipa
He swore to me not to tell.	Ua hoʻohiki ʻo ia iaʻu ʻaʻole e haʻi.
The witnesses testified equally.	Ua hoike like na hoike.
He was the only man who survived the ordeal	ʻO ia wale nō ke kanaka i ola i ka pilikia
Two drops of blood fell to the floor.	ʻElua kulu koko i hāʻule i ka papahele.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Inā ʻoe e ʻaʻahu i nā lole makamae, ʻokoʻa ka hana ʻana o nā kānaka iā ʻoe.
He put his hands up.	Ua kau ʻo ia i kona mau lima.
Most fishermen do not know the process.	ʻAʻole ʻike ka nui o ka poʻe lawaiʻa i ke kaʻina hana.
He kept the knife in his bag.	Ua mālama ʻo ia i ka pahi i loko o kāna ʻeke.
A deacon of the church spoke to the congregation.	Ua kamaʻilio kekahi diakono o ka ʻekalesia i ke anaina.
The people of this town are very friendly.	He launa loa na kamaaina o keia kulanakauhale.
The availability of water made the land fertile.	ʻO ka loaʻa ʻana o ka wai i momona ka ʻāina.
This book will be finished in the fall.	E hoʻopau ʻia kēia puke i ka wā hāʻule.
The sphinx image needs to be removed.	Pono e hoʻoneʻe ʻia ke kiʻi sphinx.
Games are a big part of the majority.	ʻO nā pāʻani kekahi hapa nui o ka hapa nui.
I will study hard.	E aʻo ikaika au.
They sit in darkness, pondering their fate.	Noho lākou i loko o ka pouli, e noʻonoʻo mālie ana i ko lākou hopena.
Many foreigners are hard to deal with.	Nui ka poʻe malihini i paʻakikī e hoʻoponopono.
His cell phone shook, and he picked up the phone.	Ua haʻalulu kāna kelepona hele, a lawe ʻo ia i ke kelepona.
His white shirt was woven with gold.	Ua wili ʻia kona pālule keʻokeʻo me ke gula.
Another important aspect of the experiment is the sensor.	ʻO kekahi mea koʻikoʻi o ka hoʻokolohua ʻo ia ka sensor.
The punishment for this crime is severe.	He koʻikoʻi ka hoʻopaʻi no kēia hewa.
He broke his leg during the accident.	Ua haki ʻo ia i kona wāwae i ka wā o ka ulia pōpilikia.
The cook made delicious food.	Ua hana ke kuke i mea ʻai ʻono.
They saw a woman's body.	Ua ʻike lākou i ke kino o kahi wahine.
Reeves approached.	Ua hoʻokokoke ʻo Reeves.
The police arrested the accused.	Ua hopu nā makai i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Different flowers fill the air with fragrance.	Hoʻopiha nā pua ʻokoʻa i ka lewa me ka ʻala poʻo.
Her hand is anointed.	Ua lilo kona lima i poni.
You can see the sour taste after using this oil.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kahi ʻono ʻawaʻawa, ma hope o ka hoʻohana ʻana i kēia ʻaila.
Always read the manual before using it.	E heluhelu mau i ka palapala kuhikuhi ma mua o ka hoʻohana ʻana.
The lazy birds circled up.	Ua pōʻai palaualelo nā manu i luna.
He pulled out a different key for the next door.	Huki ʻo ia i ke kī ʻokoʻa no ka puka ʻē aʻe.
The Bill was passed unanimously.	Ua hooholo lokahi ia ka bila.
A volcano can do terrible damage.	Hiki i ka lua pele ke hana i ka pōʻino weliweli.
He asked many questions.	Nīnau ʻo ia i nā nīnau he nui.
Place a large saucepan over medium heat.	E kau i ka ipuhao nui ma luna o ka wela wela.
The pine is tall and thick in the wind.	ʻO ka pine kiʻekiʻe a mānoanoa i ka makani.
Neighbors complained about the noise.	Ua hoʻopiʻi nā hoalauna no ka walaʻau.
We don’t know what happened that day.	ʻAʻole maopopo iā mākou ka mea i hana i kēlā lā.
Although he tried hard, he could not decide the question.	ʻOiai ua hoʻoikaika ʻo ia, ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻoholo i ka nīnau.
He is pursuing his pleasure.	Ke alualu nei ʻo ia i kāna leʻaleʻa.
No one will be denied access.	ʻAʻohe mea e hōʻole ʻia ke komo ʻana.
Today, she spends a lot of her time writing.	I kēia mau lā, hoʻohana nui ʻo ia i kona manawa kākau.
Desire is limited, he said.	Ke kaupalena nei ka makemake kaumaha, wahi āna.
Crowds gathered around the sound machines.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu a puni nā mīkini walaʻau.
There is a disease.	He mai.
So he poured five layers into the glass.	No laila, ninini ʻo ia i ʻelima papa i loko o ke aniani.
He was going on a road trip with a friend.	Hele ʻo ia i kahi huakaʻi hele me kahi hoaaloha.
New technology has made life easier.	Ua maʻalahi ka ʻenehana hou i ke ola.
I gave him my hand, but he turned me down.	Hāʻawi wau i koʻu lima iā ia, akā ua hoʻohuli ʻo ia iaʻu i lalo.
This community is famous for its art galleries.	Kaulana ʻia kēia kaiāulu no kāna mau hale kiʻi kiʻi.
The walls fell and broke.	ʻO nā paia i hina a nahā.
They both stared in fear.	Haka ae la laua me ka weliweli.
You need to clean the dirt from your camera lens.	Pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i ka lepo mai kāu leki kamera.
Violence shows the fragility of the ecosystem.	Hōʻike ka ʻino i ka palupalu o ka kaiaola.
Birds and squirrels crawl on the old wooden floor.	Holo nā manu a me nā squirrel i ka papahele lāʻau kahiko.
The bird quickly flew to the tree.	Lele koke ka manu i ka lāʻau.
The teacher's words are important.	He koʻikoʻi ka ʻōlelo a ke kumu.
This nation was established in every state.	Ua hoʻokumu ʻia kēia lāhui ma kēlā me kēia mokuʻāina.
History tells us he was not.	Hōʻike ka mōʻaukala iā mākou ʻaʻole ʻo ia.
A path to his house.	He ala hele i kona hale.
This year has been very dry.	Ua maloʻo loa kēia makahiki.
There is a spectacle on the floor.	Aia kahi hiʻohiʻona ma ka papahele.
Laptops are often sold with a computer printer.	Kūʻai pinepine ʻia ka laptop me kahi paʻi kamepiula.
Lift the lid, open the lid, drain the contents.	E hoʻokiʻekiʻe i ke poʻi, e wehe i ka pā, e hoʻokahe i nā mea i loko.
Searching for the problem, the bulldozer broke the box.	I ka ʻimi ʻana i ka pilikia, ua haki ka bulldozer i ka pahu.
The English were known for their playfulness.	ʻIke ʻia ka poʻe Pelekania no ko lākou ʻano pāʻani pono.
The sack fell when the animal ate it.	Ua hāʻule ka ʻeke i ka wā i ʻai ai ka holoholona.
Sometimes, the whole world can be easily described.	I kekahi manawa, hiki ke wehewehe maʻalahi ke ao holoʻokoʻa.
The implementation of this plan has been slow.	Ua lohi ka hoʻokō ʻana o kēia hoʻolālā.
Peas are a fruit of the legume plant.	ʻO ka pī kahi hua o ka mea kanu legume.
The land was full of houses.	Ua piha ka ʻāina i nā hale.
The government has announced a new store program.	Ua hoʻolaha ke aupuni i kahi papahana hale kūʻai hou.
The woman on the street always read the newspaper.	Heluhelu mau ka wahine ma ke alanui i ka nupepa.
We are made of stars.	Hana ʻia mākou i nā hōkū.
The earthquake forced one million people to leave their homes.	Ua koi ka ōlaʻi i hoʻokahi miliona kānaka e haʻalele i ko lākou mau home.
The city is full of people today.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā kānaka i kēia lā.
The flood reduced the population by a third.	Ua hoʻemi ka waikahe i ka heluna kanaka i ka hapakolu.
This country is famous for its strong culture.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona hoʻoikaika ʻana i ka moʻomeheu.
There is much spirit in the land.	Nui ka ʻuhane o ka ʻāina.
A mat is made of wool.	Hana ʻia kahi moena me ka hulu hipa.
Her body was discovered by her husband.	Ua ʻike ʻia kona kino e kāna kāne.
Some children like to drink chocolate, others like water.	Makemake kekahi mau keiki i ka inu kokoleka, makemake kekahi i ka wai.
The doctors told her to rest.	Ua ʻōlelo nā kauka e hoʻomaha.
Fun and games are a part of life for all of us.	ʻO ka leʻaleʻa a me nā pāʻani kekahi ʻāpana o ke ola no mākou āpau.
It was seen to be wide.	Ua ʻike ʻia he ākea.
The scales fell from his eyes.	Ua hāʻule ka unahi mai kona mau maka.
The man lit a cigarette and took the puff.	Hoʻā ke kanaka i ka paka a lawe i ka puff.
They finished the season well.	Ua hoʻopau maikaʻi lākou i ka manawa.
He spent his mornings translating ancient texts.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona mau kakahiaka i ka unuhi ʻana i nā kikokikona kahiko.
The local twins competed hard.	Ua hoʻokūkū ikaika nā māhoe kūloko.
Besides my grandmother,	Ma waho aʻe o koʻu kupuna wahine,
Evidence suggests that stars may live on other planets.	Hōʻike nā hōʻike e noho paha nā hōkū i nā honua ʻē aʻe.
And he cast him out.	Kiola akula ʻo ia iā ia.
I ran today, working from dawn until evening.	Ua holo au i keia la, e hana ana mai ka wanaao a hiki i ke ahiahi.
Who has heard of the use of slugs as bait.	ʻO wai ka mea i lohe i ka hoʻohana ʻana i nā slugs i maunu.
Many animals are victims of cruelty.	Nui nā holoholona i pilikia i ka hana ʻino.
His clothes are filthy.	He pelapela kona lole.
The flowers are fragrant.	Ua ʻala nā pua.
Of course, it won’t last.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole e mau.
Use the ruler to measure the distance.	E hoʻohana i ka lula e ana i ka mamao.
Jefferies built his house on a rocky hill.	Ua kūkulu ʻo Jefferies i kona hale ma kahi puʻu pōhaku.
A condensation bath is installed on the floor.	Hoʻokumu ʻia kahi ʻauʻau condensation ma ka papahele.
It snowed a lot last night.	Ua nui ka hau i ka pō nei.
The temperature dropped, and it started to rain.	Ua hāʻule ka mahana, a ua hoʻomaka ka ua.
It was very bright these days, there were a lot of problems.	Ua ʻālohilohi loa i kēia mau lā, ua nui nā pilikia.
Some birds often fly.	Lele pinepine kekahi mau manu.
Babies need to cry soon after birth.	Pono nā keiki e uē ma hope koke o ka hānau ʻana.
Workers must be properly dressed.	Pono nā mea hana e ʻaʻahu pono.
The reaper visits every year.	Ke kipa mai nei ka mea ʻokiʻoki i kēlā me kēia makahiki.
Do not increase the batter when cooking.	Mai hoʻonui i nā pā i ka wā e kuke ai.
He ate his sandwich with a gentle shake.	ʻAi ʻo ia i kāna sanwīwī me ka haʻalulu mālie.
We have taken this initiative to address global warming.	Ua lawe mākou i kēia papahana e hoʻoponopono i ka hoʻomehana honua.
The little girl's crying stopped.	Ua pau ka uē ʻana o ke kaikamahine liʻiliʻi.
There are many types of apples.	Nui nā ʻano ʻāpala.
Many students reported that they did not receive care.	He nui nā haumāna i hōʻike mai ʻaʻole i loaʻa iā lākou ka mālama ʻana.
Don’t ask us out of this door.	Mai noi mākou ma waho o kēia puka.
He always dressed like a worker.	Ua ʻaʻahu mau ʻo ia me he limahana lā.
I didn’t get that.	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā mea.
So they will be sent there.	No laila e hoʻouna ʻia lākou i laila.
The flowers are a combination of white and yellow.	He hui keʻokeʻo a melemele nā ​​pua.
His words are heavier than his.	ʻOi aku ke kaumaha o kāna mau ʻōlelo ma mua o kāna.
The man is going into the forest.	Ke hele nei ke kanaka i ka nahele.
On either side, the room was full of enthusiasts.	Ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao, ua piha ke keʻena i nā poʻe hoihoi.
The door was opened.	Ua wehe ʻia ka puka.
He looked at his shoes.	Ua nānā ʻo ia i kona mau kāmaʻa.
As a rule, it was not observed.	Ma ke ʻano he kānāwai, ua mālama ʻole ʻia ia.
The earth and the sun are connected to the dance.	Pili ka honua me ka lā i ka hula.
Three hundred people lost their jobs.	ʻEkolu haneli poʻe i nalowale i kā lākou hana.
Ask a librarian for help.	E noi i kahi kahu waihona puke no ke kōkua.
The forest is full of wild animals.	Piha ka nahele i nā holoholona hihiu.
Millions will starve to death.	He mau miliona e make pololi.
The fire burned and the passengers were thrown to the ground.	Ua ʻā ke ahi kaʻa, hoʻolei ʻia nā mea holo i ka honua.
Remove the cap.	Wehe i ka pāpale.
He seemed to be asking a question.	Me he mea lā e nīnau ana ʻo ia.
The voltage is high.	He kiʻekiʻe ka voltage.
Stir the spices into the water.	E hoʻoulu i nā meaʻala i ka wai.
They will destroy us, if they do.	E luku lākou iā mākou, inā hana lākou.
The ideal for government debate.	ʻO ka mea kūpono no ka hoʻopaʻapaʻa aupuni.
The clouds were low and terrible.	Ua kau haʻahaʻa a weliweli nā ao.
The worker left his job for a month.	Ua haʻalele ka mea hana i kāna hana no hoʻokahi mahina.
Tony is a writer of thrillers and crime stories.	He mea kākau ʻo Tony i nā moʻolelo thrillers a me ka hewa.
As a result, he no longer trusts her.	ʻO ka hopena, ʻaʻole ia e hilinaʻi hou iā ia.
The last few years have seen great changes in family life.	Ua ʻike nā makahiki i hala aku nei i nā loli nui i ke ola ʻohana.
My children live in another country.	Noho ka'u mau keiki ma ka aina e.
They are often used to support other buildings.	Hoʻohana pinepine ʻia lākou e kākoʻo i nā hale ʻē aʻe.
This is a kind of first money.	He ʻano kālā mua kēia.
This industry is the growth of our first knowledge.	ʻO kēia ʻoihana kahi ulu o kā mākou ʻike mua.
Trees grow outside the city.	Ulu nā lāʻau ma waho o ke kūlanakauhale.
Many parents have to do two things to accomplish this.	Nui nā mākua e hana i ʻelua mau hana no ka hoʻokō ʻana.
His joke.	ʻO kāna ʻōlelo hoʻomākeʻaka.
The car race featured some of the top theaters.	ʻO ka heihei kaʻa kaʻa i hōʻike i kekahi o nā keaka kiʻekiʻe.
He came to help and finally he arrived.	Hele mai ʻo ia e kōkua a i ka hope ua hōʻea ʻo ia.
That technology can last for a week every year.	Hiki i ia ʻenehana ke mālama i hoʻokahi pule i kēlā me kēia makahiki.
The Legislature passed a law to punish robbers.	Ua hooholo ka Ahaolelo i kanawai e hoopai ai i ka poe powa.
The picture is of a horse.	He kiʻi lio ke kiʻi.
More than fifty people were injured.	Ua ʻeha ma luna o kanalima mau kānaka.
Dell makes a sign, inviting the dog inside.	Hana ʻo Dell i kahi hōʻailona, ​​e kono ana i ka ʻīlio i loko.
New technology has increased productivity.	Ua hoʻonui ka ʻenehana hou i ka hana.
The clumsy rabbit is almost on top of the maker.	ʻAneʻe ʻeʻe ka rabbit clumsy ma luna o ka mea hana.
Remember to use deodorant.	E hoʻomanaʻo e hoʻohana i ka deodorant.
This cottage cheese is a little too small.	He ʻuʻuku liʻiliʻi kēia cheese cheese.
The key is hot.	Ua wela ke kī.
The exact combination of components that make up a molecule.	ʻO ka hui pono ʻana o nā mea e hana ai i nā molekole.
The servant bowed in reverence.	Kulou mahalo ke kauwa.
The painters took great care.	Ua mālama nui nā mea pena.
The flag is a symbol for the nation.	He hōʻailona ka hae no ka lāhui.
Can we find a way to reduce pollution?	Hiki iā mākou ke loaʻa kahi ala e hoʻemi ai i ka pollution?
The old man always slept during prayers.	Ua hiamoe mau ka ʻelemakule i ka wā haipule.
The sound of the gun broke the silence.	ʻO ka leo o ka pū i uhaʻi i ka hāmau.
The painting was bought by a businessman.	Ua kūʻai ʻia ke kiʻi pena e kekahi kanaka ʻoihana waiwai.
Now, you’re ready for the final score!	I kēia manawa, mākaukau ʻoe no ka helu hope loa!
Open the windows in the garden.	Wehe nā puka makani ma ka māla.
Your comments are appreciated.	Mahalo nui ʻia kāu mau manaʻo.
No official language was available for the language.	ʻAʻohe mea ʻōlelo aupuni i loaʻa no ka ʻōlelo.
He jumped out of his chair and grabbed the bread.	Lele ʻo ia mai ka noho a lālau i ka berena.
The duke paid the Minister for his attendance at the court.	Ua uku aku ke duke i ke Kuhina no kona hele ana i ka aha.
This house has three large bedrooms.	ʻEkolu lumi moe nui o kēia hale.
Before entering, you must take off your hat.	Ma mua o kou komo ʻana, pono ʻoe e wehe i kou pāpale.
He entered the library.	Ua komo ʻo ia i ka hale waihona puke.
Most of the communities had problems managing their water.	Ua pilikia ka hapa nui o nā kaiāulu i ka mālama ʻana i kā lākou wai.
The poor turn the rich to love.	ʻO ka poʻe ʻilihune e hoʻohuli i ka poʻe waiwai i ke aloha.
Mix the flour with the baking powder and vanilla essence.	E hoʻohui i ka palaoa me ka pauka baking a me ka essence vanilla.
The doctor had taught for many years.	Ua aʻo ke kauka no nā makahiki he nui.
The muscles in his neck were tense.	ʻO nā ʻiʻo i loko o kona ʻāʻī ua hoʻopaʻapaʻa.
He opened the door and looked out.	Wehe aʻela ʻo ia i ka ʻīpuka a nānā i waho.
Many locals work hard at this.	Nui nā kamaʻāina e hana koʻikoʻi i kēia hana.
We don’t need to talk about that.	ʻAʻole pono mākou e kamaʻilio e pili ana i kēlā.
It is believed that there are supernatural powers.	Manaʻo ʻia aia nā mana kupua.
Who is her husband to whom she has returned?	ʻO wai ke kāne āna i hoʻi mai ai?
He knew it was cold.	Ua ʻike ʻo ia he anu.
The leader was forced to resign.	Ua koi ʻia ke alakaʻi e haʻalele.
Some believe that there is more to it than that.	Ke manaʻoʻiʻo nei kekahi e ʻoi aku ka nui o ke ʻano o ia ʻano.
Some locals do not agree with the program.	ʻAʻole ʻae kekahi poʻe kamaʻāina i ka papahana.
Large babies squirm around their heads.	Kūleʻa nā pepeke nui a puni ko lākou poʻo.
Her room was very clean.	Maʻemaʻe loa kona lumi.
Add a teaspoon of salt.	E hoʻohui i kahi teaspoon o ka paʻakai.
It was almost impossible to kiss.	Aneane hiki ole ke honi.
The wind moved frequently.	Ua neʻe pinepine ka makani.
Their children do not like them.	ʻAʻole makemake kā lākou mau keiki iā lākou.
Soon, he grabs your neck and squeezes hard.	ʻAʻole koke, lālau ʻo ia i kou ʻāʻī a ʻomi ikaika.
But he looked at the scent.	Akā, ua nānā ʻo ia i ka ʻala.
He had a nice smile.	He minoʻaka maikaʻi kāna.
Theain released himself well into the competition.	Ua hoʻokuʻu maikaʻi ʻo Theain iā ia iho i ka hoʻokūkū.
I told him of the final decision.	Ua haʻi aku au iā ia i ka hoʻoholo hoʻopau.
Old houses stand in the town.	Kū nā hale kahiko ma ke kaona.
Apply the infusion on the skin in the morning and evening.	E noi i ka infusion i ka ʻili i ke kakahiaka a me ke ahiahi.
There are also old books.	He mau puke kahiko kekahi.
We chose him to lead with great hope.	Ua koho mākou iā ia i alakaʻi me ka manaʻolana nui.
Chemical effects are related to temperature.	Pili nā hopena kemika i ka mahana.
The air was filled with the scent of roses.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o nā rosa.
Can anyone clarify this mystery?	Hiki i kekahi ke hoʻomālamalama i kēia mea pohihihi?
The red sun rises in the east.	Puka ka lā ʻulaʻula ma ka hikina.
Most of the passengers are students.	He haumāna ka hapa nui o ka poʻe holo kaʻa.
The roads were paved with rocks.	Ua paʻa nā alanui i nā pōhaku.
Canals are widely used for transportation.	Hoʻohana nui ʻia nā canal no ka lawe ʻana.
Their stereotype is that young people are lazy and self -centered.	ʻO kā lākou stereotype ʻo ka palaualelo a me ka manaʻo ponoʻī ka poʻe ʻōpio.
By working hard, she saved money.	Ma o ka hoʻoikaika ʻana, ua mālama ʻo ia i ke kālā.
Written at night, the songs are often finished at dawn.	Kākau ʻia i ka pō, hoʻopau pinepine ʻia nā mele i ka wanaʻao.
The machine can perform many functions.	Hiki i ka mīkini ke hana i nā hana he nui.
Neither of us can remember his name.	ʻAʻole hiki i kekahi o kāua ke hoʻomanaʻo i kona inoa.
Historical accounts tell of our ancient ancestors.	Hōʻike nā hōʻike mōʻaukala i ko kākou mau kūpuna kahiko.
When you get angry, don't respond immediately!	Ke huhū ʻoe, mai pane koke!
The new speakers have amazing bass.	Loaʻa i nā mea haʻiʻōlelo hou nā bass kupaianaha.
We hid ourselves behind rocks.	Ua hūnā mākou iā mākou iho ma hope o nā pōhaku.
The number of babies is declining.	Ke emi nei ka heluna o nā pepeke.
Learning is a good profession.	He ʻoihana maikaʻi ke aʻo ʻana.
The house has three bedrooms.	ʻEkolu lumi moe o ka hale.
A boy with black hair.	He keikikāne me ka lauoho ʻeleʻele.
The city is famous for its culture.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no kāna moʻomeheu.
The painting was painted by a famous artist.	Ua kālai ʻia ke kiʻi e kekahi mea pena kaulana.
His skin was soft and smooth.	He laumā a palupalu kona ʻili.
Using public transportation is a green option.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka halihali lehulehu he koho ʻōmaʻomaʻo.
We don’t need anyone to ask us.	ʻAʻole pono mākou i kekahi e nīnau mai iā mākou.
Look up at the sky.	E nana i ka lani.
He was old but could carry heavy loads.	He ʻelemakule akā hiki iā ia ke hāpai i nā mea kaumaha.
The cut did not go as planned.	ʻAʻole i holo ka ʻoki e like me ka mea i hoʻolālā ʻia.
He floated down to the bottom of the river.	Ua lana ʻo ia i lalo o ka muliwai.
Such changes will only benefit certain sections of the community.	ʻO ia mau hoʻololi e hoʻopōmaikaʻi wale i kekahi mau māhele o ke kaiāulu.
This land is very unclean.	Ua haumia loa kēia ʻāina.
He counted his dreams.	Helu ʻo ia i kāna moeʻuhane.
Instead of chocolate, they chose edible truffles.	Ma kahi o ke kokoleka, ua koho lākou i nā truffles hiki ke ʻai.
The president banned all oil from the country.	Ua pāpā ka pelekikena i nā ʻaila a pau mai ka ʻāina.
He threw himself into the task of designing the machine.	Ua hoʻolei ʻo ia iā ia iho i ka hana o ka hoʻolālā ʻana i ka mīkini.
She was cleaning her desk when the phone rang.	E hoʻomaʻemaʻe ana ʻo ia i kona pākaukau i ke kani ʻana o ke kelepona.
After listening to her explain, she agreed to help me.	Ma hope o kona hoʻolohe ʻana i kāna wehewehe ʻana, ua ʻae ʻo ia e kōkua iaʻu.
Life was hard in the freezing winter.	Ua paʻakikī ke ola i ka hoʻoilo hau.
Treat yourself to dark chocolate.	E hoʻonanea iā ʻoe iho me ke kokoleka ʻeleʻele.
He ate fast food before going back to school.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻai wikiwiki ma mua o kona hoʻi ʻana i ke kula.
The plants were kept in a box.	Ua mālama ʻia nā mea kanu i loko o kahi pahu.
This place is well illustrated with an example.	Hōʻike maikaʻi ʻia kēia wahi me kahi laʻana.
The storm scattered the papers on the floor.	Hoʻopuehu ka puahiohio i nā pepa ma ka papahele.
He looked around the room.	Ua nānā pono ʻo ia i ka lumi.
He was left laughing his head off.	Ua waiho ʻia ʻo ia e ʻakaʻaka ana i kona poʻo.
They sang ancient songs.	Ua hīmeni lākou i nā mele kahiko.
He slapped the leg of his lucky rat.	Paʻi akula ʻo ia i ka wāwae o kāna lākē laki.
The sphinx is one of the oldest buildings	ʻO ka sphinx kekahi o nā hale kahiko loa
The rabbit runs fast in the forest.	Holo wikiwiki ka lapeti i loko o ka nahele.
Many wars have been fought in this country.	Nui nā kaua i hoʻoili ʻia ma kēia ʻāina.
The horse howled when the rider approached.	Uwe ka lio i ka hele ʻana mai o ka mea holo.
Known for their perseverance.	ʻIke ʻia no ko lākou kūpaʻa.
The lack of noise was noticed.	Ua ʻike ʻia ka nele o ka walaʻau.
Cities in this region are famous for poetry.	Kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele i ka poema.
The temperature is expected to rise this summer.	Ua manaʻo ʻia e piʻi ka mahana i kēia kauwela.
The harsh words shook him.	ʻO nā ʻōlelo koʻikoʻi i hoʻoluliluli iā ia.
How long before the election?	Pehea ka lōʻihi ma mua o ke koho balota?
He drank the tea slowly and deliciously.	Inu mālie ʻo ia i ke kī me ka ʻono.
He gave the police report to the judge.	Ua hoike aku oia i ka hoike makai i ka lunakanawai.
The building and its furnishings were donated to the theater.	Hāʻawi ʻia ka hale a me kona mau lako i ka hale keaka.
Officials are investigating the cause of the accident.	Ke noiʻi nei nā luna i ke kumu o ka pōʻino.
The fruit is very poor.	He ʻilihune loa ka hua.
Shall we stop for coffee?	E kū mākou i kofe?
The pig protested.	Kūʻē ka puaʻa.
The pipe is filled with glass beads.	Hoʻopiha ʻia ka paipu me nā lei aniani.
The sun may be too hot for the plants.	Nui paha ka wela o ka lā no nā mea kanu.
The lights went out.	Ua pio nā kukui.
They are simple, but beautiful.	He maʻalahi lākou, akā he nani.
The other families returned without leaving their land.	Ua hoʻi hope nā ʻohana ʻē aʻe, me ka waiho ʻole ʻana i ko lākou ʻāina.
Finish their peas and turn them out.	Hoʻopau i kā lākou mau pī a hoʻohuli iā lākou i waho.
The party was accompanied by beautiful music.	Ua hui pū ʻia ka pāʻina me nā mele nani.
The homeowners are shocked.	Pīhoihoi nā mea hale.
The pictures tell the story of the war.	Hōʻike nā kiʻi i ka moʻolelo o ke kaua.
We need to spread the salt on the bread.	Pono mākou e hohola i ka paʻakai ma luna o ka berena.
An hour or more of fighting.	Hoʻokahi hola a ʻoi aku ka hakakā.
A jilted lover was murdered.	Ua pepehi kanaka kekahi ipo jilted.
He offers coffee in Chinese cups.	Hāʻawi ʻo ia i ke kofe i loko o nā kīʻaha Kina.
His mother hated the noise.	Ua inaina kona makuahine i ka walaau.
With this knowledge, we can predict the future.	Me kēia ʻike, hiki iā mākou ke wānana i ka mea e hiki mai ana.
The damage from the disaster was great.	Ua nui ka poino o ka ino.
Three men live in a park.	Noho ʻekolu kāne ma kahi paka.
She would cry a lot.	Nui ʻo ia e uē.
Ginger, garlic, and glass are cleaned.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia ʻo Ginger, garlic, a me ka aniani.
He had a heavy backpack.	He ʻeke ʻeke kaumaha kona.
Extreme temperatures will affect ecosystems.	ʻO ka piʻi nui ʻana o ka mahana e hoʻopilikia i nā kaiaola.
I gave him a skeptical look.	Ua hāʻawi au iā ia i kahi nānā kānalua.
This is a slow and difficult process.	He hana lohi a paʻakikī kēia.
He did not know that his knowledge had not captured him.	Ua maopopo ʻole ʻo ia i hoʻopaʻa ʻole ʻia e kāna ʻike.
He was a little sick.	Ua maʻi iki ʻo ia.
Religion is one of the characteristics of life.	ʻO ka hoʻomana kekahi o nā hiʻohiʻona o ka nohona.
The last word is the most important.	ʻO ka ʻōlelo hope ka mea nui loa.
Children are at risk in this area.	Pilikia nā keiki ma kēia māhele.
A girl is cheated on in marriage.	Ua hoʻopunipuni ʻia kekahi kaikamahine i ka male ʻana.
The crying woke up the baby.	Ua hoʻāla ka uē i ka pēpē.
Levels are rising rapidly.	Ke piʻi nei nā pae i ka wikiwiki.
A museum dedicated to their memory.	He hale hōʻikeʻike i hoʻolaʻa ʻia i ko lākou hoʻomanaʻo.
And he came out upon the rock.	Puka aʻela ia ma luna o ka pōhaku.
The government is determined to fight corruption.	Ua paʻa ka manaʻo o ke aupuni e hakakā i ka palaho.
The soldiers began to abandon their positions.	Ua hoomaka na koa e haalele i ko lakou mau kulana.
We hope for the best.	Manaʻolana mākou i ka maikaʻi.
Police actions were often led to violence.	Ua alakaʻi pinepine ʻia nā hana a nā mākaʻi i ka hana ʻino.
He smoked happily.	Ua puhi leʻaleʻa ʻo ia.
I will not give you money.	ʻAʻole au e hāʻawi kālā iā ʻoe.
He was sick when he was a child.	Ua maʻi ʻo ia i kona wā kamaliʻi.
The result is a stiff air.	ʻO ka hopena, he lewa ʻoʻoleʻa.
When we met, our group started to walk.	I ko mākou hui ʻana, hoʻomaka kā mākou hui e hele.
A solid street with customers.	ʻO kahi alanui paʻa me nā mea kūʻai.
Many girls work part -time to supplement their family income.	Nui nā kaikamāhine e hana hapa manawa e hoʻonui i ka loaʻa kālā ʻohana.
A bearded man became an environmentalist.	Ua lilo kekahi mea ʻumiʻumi i mea mālama kaiapuni.
The administration could not stop the abuse.	ʻAʻole hiki i ka luna hoʻomalu ke hoʻōki i ka hana ʻino.
Some people don’t believe the story.	ʻAʻole manaʻoʻiʻo kekahi poʻe i ka moʻolelo.
His clothes were wet with dirt.	Ua pulu kona kapa i ka lepo.
This land is famous for its excellent food.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna meaʻai maikaʻi loa.
Don't thank me	Mai mahalo mai iaʻu.
A lot of people avoided eye contact with me.	Nui ka poʻe i hōʻalo i ka ʻike maka me aʻu.
At what point are so many things available?	I ka manawa hea i loaʻa ai nā mea he nui?
That was his last word to her.	ʻO ia kāna ʻōlelo hope loa iā ia.
Students were allowed ten minutes to complete the presentation.	Ua ʻae ʻia nā haumāna i ʻumi mau minuke e hoʻopau i ka hōʻike.
He played the guitar for her.	Hoʻokani ʻo ia i ke kīkā nona.
A wave of heat flowed through my body.	Ua kahe ka nalu o ka mehana ma koʻu kino.
The newspaper described the royal wedding.	Ua wehewehe ka nūpepa i ka male aliʻi.
He said the order would be obeyed.	Ua ʻōlelo ʻo ia e mālama ʻia ke kauoha.
We are proud of our great nation.	Haʻaheo mākou i ko mākou lāhui lehulehu.
Would it be okay if we ordered pizza?	Ua maikaʻi inā kauoha mākou i ka pizza?
Being a missionary is important.	He mea nui ka misionari.
A hot swim is relaxing after a hard day.	Hoʻomaha ka ʻauʻau wela ma hope o ka lā paʻakikī.
You will not listen to his advice.	ʻAʻole ʻoe e hoʻolohe i kāna ʻōlelo aʻo.
He did not try to hide his feelings.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāʻo e hūnā i kona mau manaʻo.
Swimming was her favorite activity.	ʻO ka ʻauʻau kāna hana punahele.
A young woman carries a basket over her head.	Hāpai kekahi wahine ʻōpio i ka hīnaʻi ma luna o kona poʻo.
Three brothers were killed in the attack.	ʻEkolu mau hoahānau i make i ka hoʻouka kaua.
The game showed some interest.	Ua hōʻike ka pāʻani i kahi mea hoihoi.
The deer forgot it was a problem.	Ua poina ka dia he pilikia.
According to one psychologist, laughter can relieve stress.	Wahi a kekahi loea noʻonoʻo, hiki i ka ʻakaʻaka ke hoʻopau i ke kaumaha.
An unhappy day was foretold.	Ua wānana ʻia kahi lā hauʻoli ʻole.
The otter has a black coat and short legs.	He ʻaʻahu ʻeleʻele ko ka otter a me nā wāwae pōkole.
Every tree in this forest has a name.	He inoa ko kēlā me kēia lāʻau o kēia nahele.
One morning he woke up sick.	I kekahi kakahiaka ua ala ʻo ia i ka maʻi.
He glanced out the window.	Nānā ʻino ʻo ia i waho o ka puka makani.
The landlord burned some of his cigarettes.	Ua puhi ka konohiki i kekahi o kana mau kika.
Officials believe the crime.	Manaʻo nā luna i ka hana hewa.
Subsequent governments tried to reform the system.	Ua ho'āʻo nā aupuni hope e hoʻoponopono i ka ʻōnaehana.
The energy of this man was evident.	ʻIke ʻia ka ikehu o kēia kanaka.
Up to three players can play defense.	Hiki i nā mea pāʻani ʻekolu ke pāʻani pale.
Eight well -covered fruit bags.	ʻEwalu ʻeke hua i uhi pono ʻia.
The water melts the sugar cane.	Hoʻoheheʻe ka wai i ke kō.
He translated the letter for me.	Ua unuhi ʻo ia i ka palapala noʻu.
There was a quick feeling in his voice.	Aia kekahi manaʻo wikiwiki i kona leo.
They were bathed in the sun.	Ua ʻauʻau ʻia lākou i ka lā.
He walked the streets without a trace.	Hele ʻo ia ma nā alanui me ka ʻole.
Another bomb.	He pahū ʻē aʻe.
That introduction is the main reason for the whole training.	ʻO kēlā hoʻolauna ʻana ke kumu nui o ka hoʻomaʻamaʻa holoʻokoʻa.
They will bury him under the hill.	E kanu ana lākou iā ia ma lalo o ka puʻu.
They stand for the cup of tea.	Kū lākou no ke kīʻaha kī.
The plumber fixed the water level.	Ua hoʻoponopono ke kanaka paipu i ka lika wai.
A number of temples remain today.	Ke koe nei kekahi heluna o na luakini i keia la.
My fingers touch the honey.	Pili koʻu mau manamana lima i ka meli.
Despite efforts, some farmers refused to plant.	ʻOiai ʻo ka hoʻoikaika ʻana, hōʻole kekahi mau mahiʻai e kanu.
The river can be seen in the spring.	ʻIke ʻia ka muliwai i ka pūnāwai.
People deny this and that.	Hōʻole nā ​​kānaka i kēia a me kēlā.
The stimulus prompted them to take it.	ʻO ka mea hoʻoikaika i hoʻolalelale iā lākou i ka lawe ʻana.
His father was a painter.	He mea pena kona makuakāne.
Their marriage did not take place.	Ua noho ʻole kā lāua male ʻana.
The snow was under our feet.	ʻO ka hau ma lalo o ko mākou mau wāwae.
You can post your links here.	Hiki iā ʻoe ke kau i kāu mau pili ma ʻaneʻi.
He walked upland on his thigh.	Ua hele wāwae ʻo ia i uka me ka ʻūhā.
People are taught about adversity.	Ua aʻo ʻia nā kānaka no ka pilikia.
She slowly picked up the pipiki.	Hāpai mālie ʻo ia i ka pipiki.
The hunter knew the place well.	Ua ʻike pono ka mea hahai holoholona i ia wahi.
Farmers have worked the land for nearly four thousand years.	Ua hana ka poe mahiai i ka aina no aneane eha tausani makahiki.
It was seen in the accident.	Ua ʻike ʻia ma ka pōʻino.
The land is sacred to the hui.	ʻO ka ʻāina kapu ʻia ka hui.
In the years to come, medicine will continue to improve.	I kēia mau makahiki e hiki mai ana, e hoʻomaikaʻi mau ana ka lāʻau lapaʻau.
They could not remember his words.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻomanaʻo i kāna ʻōlelo.
Wealthy people can easily buy air.	Hiki i ka poʻe waiwai ke kūʻai maʻalahi i ka ea.
The colonists thought they had been attacked by sorcerers.	Ua manaʻo ka poʻe colonists ua hoʻouka ʻia lākou e nā kilokilo.
His body will be buried nearby.	E kanu ʻia kona kino ma ʻaneʻi ma kahi kokoke.
The orbital planet continues its orbit.	Ke hoʻomau nei ka honua pōā i kāna orbit.
Her hair was red and wild.	ʻO kona lauoho he ʻulaʻula a ʻāhiu.
Can you see that red car?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kēlā kaʻa ʻulaʻula?
The new site will be built here, he said.	E kūkulu ʻia ke kahua hou ma ʻaneʻi, wahi āna.
He didn't see anything black.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kekahi mea ʻeleʻele.
This beach is dirty.	Ua haumia kēia kahakai.
It is a shame that this should be done.	He mea hilahila ke hana ʻia kēia.
The author is older than you think.	ʻOi aku ka ʻelemakule o ka mea kākau ma mua o kou manaʻo.
I understand the	Ua maopopo ia'u i ka
They fought a civil war that had disastrous consequences.	Ua hakakā lākou i ke kaua kīwila i loaʻa nā hopena pōʻino.
There are no new users of this train.	ʻAʻohe mea hoʻohana hou i kēia kaʻaahi.
They run to the house together, arguing all around.	Holo pū lāua i ka hale, me ka hoʻopaʻapaʻa a puni.
Try and limit the use of salt.	E ho'āʻo a kaupalena i ka hoʻohana ʻana i ka paʻakai.
The people moved slowly.	Neʻe mālie nā kānaka.
They immediately report their findings.	Hōʻike koke lākou i kā lākou hōʻike.
In fact, football is the most popular sport in the country.	ʻO ka ʻokoʻa, ʻo ka pôpeku ka haʻuki kaulana loa o ka ʻāina.
One of his legs was asleep.	Ua hiamoe kekahi wawae ona.
The prime minister called for the fire to be put out immediately.	Ua kāhea ke kuhina nui e hoʻopau koke i ke ahi.
It was a time of great silence.	He manawa hāmau ʻino.
They rarely know each other.	Kakaʻikahi lākou e ʻike kekahi i kekahi.
Experts continue to debate the climate problem.	Ke hoʻomau nei ka poʻe akamai i ka hoʻopaʻapaʻa ʻana i ka pilikia aniau.
The price of steel has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ke kila.
Determine where to stand.	E hōʻoia i kahi e kū ai.
This was not intended.	ʻAʻole i manaʻo ʻia kēia.
He will start at the beginning.	E hoʻomaka ʻo ia ma ka hoʻomaka.
And he came to her.	Hele akula ʻo ia iā ia.
The woman was small and had a beaked face.	He ʻuʻuku ka wahine a ua nuku ka maka.
There is a lack of cleanliness here.	Aia ka nele o ka maʻemaʻe ma ʻaneʻi.
The quality of education has declined.	Ua emi ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao.
War can be of great value to some.	Hiki i ke kaua ke waiwai nui no kekahi.
The tip fell on his head.	Hāʻule ka piko i kona poʻo.
His brother's face darkened with anger.	Poeleele ka helehelena o kona kaikunane i ka huhu.
The company has a lot of money to spend on expansion.	He nui nā kālā o ka hui no ka hoʻonui.
The comedy plays only classical music.	Hoʻokani ka ʻaka mele mele kahiko wale nō.
He will not listen to me.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻolohe mai iaʻu.
The train tracks were down again.	Ua hāʻule hou nā kaʻaahi o ke kaʻaahi.
Many people suffer from depression.	Nui ka poʻe i pilikia i ke kaumaha.
Our varnish is the highest quality.	ʻO kā mākou varnish ka mea kiʻekiʻe loa.
The strong wind blew through the neck of the forest.	Ua paʻi ka makani ikaika ma ka ʻāʻī o ka ululāʻau.
The story deals with the conflict between science and religion.	Hoʻopili ka moʻolelo i ka hakakā ma waena o ka ʻepekema a me ka hoʻomana.
The policeman entered the house.	Ua komo ka makai i ka hale.
The sky is not visible in these places.	ʻAʻole ʻike ʻia ka lewa ma kēia mau wahi.
This bacteriophage attaches to a variety of bacteria.	Hoʻopili kēia bacteriophage i nā ʻano bacteria.
When you have gathered all your food, you are ready to start.	Ke ʻohi ʻoe i kāu mau meaʻai a pau, ua mākaukau ʻoe e hoʻomaka.
His arrival was highly anticipated.	Manaʻo nui ʻia kona hiki ʻana mai.
The bubble of foam and water is clean.	Maʻemaʻe ka ʻōhū o ka huʻa a me ka wai.
This festival commemorates the changing seasons.	Hoʻomanaʻo kēia ʻahaʻaina i nā loli kau.
The landscape of the city is often depicted in his paintings.	Hōʻike pinepine ʻia ka ʻāina o ke kūlanakauhale ma kāna mau kiʻi pena.
Young people have become a serious problem.	Ua lilo nā ʻōpio ʻōpio i pilikia koʻikoʻi.
The reporter hopes the accused police officer will be released.	Manaʻo ka mea kākau nūhou e hoʻokuʻu ʻia ka mākaʻi i hoʻopiʻi ʻia.
So let’s continue the lesson!	No laila, e hoʻomau kāua i ka haʻawina!
The fleets were hilly lands that dried up slowly.	ʻO nā ʻauwaʻa he mau ʻāina puʻu e maloʻo lohi.
The armies were heavily armed with machine guns.	ʻO nā pūʻali koa i kāhiko nui ʻia me nā pū mīkini.
Ask for a room later.	E noi i lumi ma hope.
The local government refused to respond to protests.	Ua hōʻole ke aupuni kūloko i ka pane ʻana i nā noi a ka poʻe kūʻē.
She was crowned queen seven weeks after she was born.	Ua lei ʻia ʻo ia i mōʻīwahine ʻehiku pule ma hope o kona hānau ʻana.
Crying the nurses ran away.	ʻO ka uē i holo ai nā kahu hānai.
The mines produced zinc, lead and copper.	Ua hana nā mines i ka zinc, ke kēpau a me ke keleawe.
Non -existent islands.	ʻO nā pae ʻāina i kū ʻole.
The author also discusses some related issues.	Kūkākūkā pū ka mea kākau i kekahi mau pilikia pili.
There was a big fog hanging over the town.	He noe nui e kau ana ma luna o ke kaona.
This house is not spacious.	ʻAʻole ākea kēia hale.
That village will be destroyed.	E luku ʻia kēlā kauhale.
The important question is whether children are responsible.	ʻO ka nīnau koʻikoʻi inā pili nā keiki i ke kuleana.
His home is on the elbows on the island only.	ʻO kona home ma luna o nā kuʻekuʻe ma ka moku wale nō.
When you smoke in this pipe, it increases.	Ke puhi ʻoe i loko o kēia paipu, hoʻonui ia.
In addition to learning grammar, writing instruction is provided.	Ma waho aʻe o ke aʻo ʻana i ka grammar, ua hāʻawi pū ʻia ke aʻo kākau ʻana.
Aren’t we going to start tomorrow on the journey right away?	ʻAʻole anei mākou e hoʻomaka koke i ka lā ʻapōpō ma ka huakaʻi?
They thought about the past.	Ua noʻonoʻo lākou i ka wā i hala.
This plant is known for its medicinal properties.	ʻIke ʻia kēia mea kanu no kona waiwai lapaʻau.
Satellites do not follow instructions.	ʻAʻole hahai nā Satellite i nā ʻōlelo kuhikuhi.
The flashlight illuminated the area well.	ʻO ke kukui uila i hoʻomālamalama maikaʻi i ka wahi.
It is impossible to know the politics of any one.	ʻAʻole hiki ke ʻike i ka politika o kekahi.
To succeed, you need determination.	No ka holomua, pono ʻoe i ka manaʻo paʻa.
The head doctor's patience was exhausted.	Ua pau ke ahonui o ke kauka poo.
It passed into the hands of the men.	Ua hala ma nā lima o nā kāne.
The murderer is in prison.	Aia ka mea pepehi kanaka i ka halepaahao.
Use hot water to wash clothes.	E hoʻohana i ka wai wela e holoi lole.
Each year, fewer young people enroll in police school.	I kēlā me kēia makahiki, liʻiliʻi ka poʻe ʻōpio e kākau inoa i ke kula mākaʻi.
A piece of chocolate cake was found on the ice cream parlor.	He ʻāpana keke kokoleka i loaʻa ma ke kahua ulia.
He spent hours on the beach.	Noho ʻo ia i nā hola ma kahakai.
The factory is in this town.	Aia ka hale hana ma keia kulanakauhale.
The worker is preparing the food.	E hoʻomākaukau ana ka mea hana i ka ʻai.
So the people were not very ready.	No laila, ʻaʻole mākaukau loa nā kamaʻāina.
Anger rises between him.	Piʻi ka huhū ma waena ona.
It took a long time to fix the tax system.	Ua lōʻihi ka hoʻoponopono ʻana i ka ʻōnaehana ʻauhau.
He walks through the plants.	Kaʻahele ʻo ia i nā mea kanu.
The king gave a brief message to the press.	Ua hoʻopuka ke aliʻi i kahi ʻōlelo pōkole i ka poʻe paʻi.
The poor are affected by pollution.	Hoʻopilikia ʻia ka poʻe ʻilihune e ka pollution.
She listened to her song with knowledge.	Ua hoʻolohe ʻo ia i kāna mele me ka ʻike.
The cat cried as it rubbed my leg.	Ua uwē ka pōpoki i kona ʻānai ʻana i koʻu wāwae.
The price will soon fall.	E hāʻule koke ke kumukūʻai.
I think he is smart.	Manaʻo wau he naʻauao ʻo ia.
The old man began to murmur loudly.	Ua hoʻomaka ka ʻelemakule e ʻōhumu leo ​​nui.
They are more independent than we are.	Ua ʻoi aku ko lākou kūʻokoʻa ma mua o mākou.
The committee discussed the idea.	Ua kūkākūkā ke kōmike i ka manaʻo.
The dead are taken care of by the government.	Mālama ʻia nā ʻano mea make e ke aupuni.
Some new leaves fell from the branches.	Ua hāʻule kekahi mau lau hou mai nā lālā.
In all, fifteen people were killed that day.	ʻO ka nui, he ʻumikūmālima mau kānaka i make i kēlā lā.
He motioned for her to sit down.	Kānā akula ʻo ia iā ia e noho i lalo.
There is a belt attached in the middle that covers the body	He kāʻei i hoʻopaʻa ʻia ma ka waena e hoʻopiha ana i ke kino
He held her in his arms.	Ua paʻa ʻo ia iā ia ma kona mau lima.
Not without effort, he pointed out.	ʻAʻole me ka hoʻoikaika ʻole, kuhikuhi ʻo ia.
Do not bring coals into the house.	Mai lawe i ka lanahu i loko o ka hale.
I really enjoyed that meal.	Ua hauʻoli loa wau i kēlā ʻai.
So I encourage public education.	No laila ke paipai nei au i ka hoʻonaʻauao aupuni.
Water is necessary for most chemical processes.	Pono ka wai no ka hapa nui o nā hana kemika.
They play handball together.	Pāʻani kinipōpō lima pū lāua.
We measured the pieces of soil.	Ua ana mākou i nā ʻāpana lepo.
Let your thoughts take care of the world!	E mālama kou mau manaʻo i ka honua!
Developers were thwarted in their attempt.	Ua pale ʻia nā mea hoʻolālā i kā lākou hoʻāʻo ʻana.
I cleaned the room with retribution.	Ua hoʻomaʻemaʻe au i ke keʻena me ka hoʻopaʻi.
He immediately decided to climb.	Ua manaʻo koke ʻo ia e piʻi.
Farmers work hard, work humbly.	ʻO ka poʻe mahiʻai hana paʻakikī, hana hoʻohaʻahaʻa.
The ceremony began with singing and dancing.	Hoʻomaka ka ʻaha me ka hīmeni a me ka hula.
Put the butter in the fridge.	E kau i ka pata i loko o ka friji.
They are constantly demanding new levels of productivity.	Ke koi mau nei lākou i nā pae hou o ka huahana.
Darkness rises, the wind gathers.	Piʻi ka pouli, ʻohi ka makani.
Many journalists believed he had been killed.	Manaʻo ka nui o ka poʻe nūpepa ua pepehi ʻia ʻo ia.
The film needs a new life.	Pono ke kīwī i ke ola hou.
Opponents of the prime minister have criticized him for his policies.	Ua hoʻohewa nā hoa paio o ke kuhina nui iā ia no kāna mau kulekele.
Scientists are constantly learning about the problem.	E aʻo mau ka poʻe ʻepekema i ka pilikia.
Small atoms combine to make large ones.	Hoʻohui nā ʻātoma liʻiliʻi e hana i nā mea nui.
The exhibition is full of data, charts, and photographs.	Ua piha ka hōʻike i nā ʻikepili, nā pakuhi, a me nā kiʻi.
He put his hand on her shoulder.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona poʻohiwi.
Finish the engine, he said.	E hoʻopau i ka ʻenekini, wahi āna.
It is very safe to eat that.	He palekana loa ka ʻai ʻana i kēlā.
Voters are blaming the government for rising prices.	Hoʻopiʻi ka poʻe koho i ke aupuni no ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai.
They were so badly injured that they were taken by helicopter to the hospital.	Ua ʻeha nui lākou, ua lawe ʻia lākou e ka helikopter i ka haukapila.
The shops were opened.	Ua wehe ʻia nā hale kūʻai.
The leader was asked to speak.	Ua noi ʻia ke alakaʻi e haʻi ʻōlelo.
It smells delicious!	He ʻala ʻono!
Their lives are difficult and dangerous.	He paʻakikī a he weliweli ko lākou ola.
These machines are difficult to operate.	He paʻakikī kēia mau mīkini e lawelawe.
She was left empty -handed.	Ua waiho ʻia ʻo ia me ka mea ʻole.
The history teacher asked the students to read the introduction.	Ua noi ke kumu mōʻaukala i nā haumāna e heluhelu i ka hoʻolauna.
You are so afraid of losing, you can't win!	Makaʻu nui ʻoe i ka nalo, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lanakila!
Following the accident, a police investigation was launched.	Ma hope o ka ulia pōpilikia, ua hoʻomaka ʻia kahi hoʻokolokolo mākaʻi.
Some segments of the population live in primitive conditions.	Ke noho nei kekahi mau ʻāpana o ka heluna kanaka i nā kūlana primitive.
The picture was sent to us by a conspiracy theorist.	Ua hoʻouna ʻia ke kiʻi iā mākou e kekahi mea manaʻo kipi.
We haven’t seen the sun for a month.	ʻAʻole mākou i ʻike i ka lā no hoʻokahi mahina.
He was taken to the hospital in a car.	Ua lawe ʻia ʻo ia i ka haukapila ma kahi kaʻa kaʻa.
They focus on health and wellness.	Ke nānā aku nei lākou i ke olakino a me ke ola maikaʻi.
The bird is now a common sight.	He mea maʻamau ka manu i kēia manawa.
Cars run every half hour.	Holo nā kaʻa i kēlā me kēia hapalua hola.
This car runs on natural gas.	Holo kēia kaʻa ma luna o ke kinoea kūlohelohe.
The number of students is growing all the time.	Ke ulu nei ka nui o nā haumāna i nā manawa a pau.
The press covered the story.	Ua uhi ka paʻi i ka moʻolelo.
Give the dog a bath.	Hāʻawi i ka ʻīlio e ʻauʻau.
The city is one of the largest cities in the country.	ʻO ke kūlanakauhale kekahi o nā kūlanakauhale nui loa ma ka ʻāina.
The enemy officers captured our ship.	Ua hopu nā luna ʻenemi i ko mākou moku.
Cats are a game way.	He pāʻani nā pōpoki ke ala.
I read entire history books in one sitting.	Heluhelu au i nā puke moʻolelo holoʻokoʻa i ka noho hoʻokahi.
The dance slowly began to gain popularity.	Ua hoʻomaka mālie ka hula i ka lilo ʻana o ka kaulana.
It is not clear what is to come.	ʻAʻole maopopo ka mea e hiki mai ana.
The high court's announcement was met with outrage.	Ua hoʻokipa ʻia ka hoʻolaha a ka ʻaha kiʻekiʻe me ka huhū.
The jury is out.	Aia nō ke kiure i waho.
The painter used different shades of blue.	Ua hoʻohana ka mea pena i nā ʻano uliuli like ʻole.
He fell on that side of the web.	Ua hāʻule ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka pūnaewele.
He was carried away by the wind.	Ua lawe ʻia ʻo ia e ka makani.
We can no longer bring in firewood.	ʻAʻole hiki iā mākou ke lawe hou mai i ka wahie.
The donkey is tied with a rope.	Nakinaki ʻia ka hoki i ke kaula.
Most of the people surveyed used public transportation.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe i noiʻi ʻia i hoʻohana i nā kaʻa lehulehu.
Look at those clouds that gather in the sky.	E nānā i kēlā mau ao e ʻākoakoa ana ma ka lewa.
The move is for collective bargaining rights.	ʻO ka neʻe ʻana no nā pono kaulike i hōʻuluʻulu ʻia.
The monastery dates back hundreds of years.	Hoʻomaka ka monastery i nā haneli mau makahiki.
Despite the warnings, the villagers did not heed the signs.	ʻOiai ʻo nā ʻōlelo aʻo, ʻaʻole i mālama ka poʻe kamaʻāina i nā hōʻailona.
A year later, there was another earthquake	Hoʻokahi makahiki ma hope mai, he ōlaʻi hou
I have no idea what you are talking about.	ʻAʻohe oʻu ʻike i kāu mea e kamaʻilio nei.
The tallest building and new towers over the historic city center.	ʻO ka hale kiʻekiʻe a me nā hale kiaʻi hou ma luna o ke kikowaena kūlanakauhale mōʻaukala.
Ambitious people see their dreams come true.	ʻO ka poʻe ambitious e ʻike i kā lākou mau moeʻuhane i hoʻokō ʻia.
I will never forget this for the world.	ʻAʻole au e poina i kēia no ka honua.
Works of art are hung on the walls.	Ua kau ʻia nā hana noʻeau ma nā paia.
The lifeguards looked for signs of life.	Ua nānā nā kiaʻi ola i nā hōʻailona o ke ola.
Be careful when traveling on this highway.	E mālama pono i ka wā e hele ai i kēia alanui nui.
This land is home to volcanoes.	He home kēia ʻāina i nā lua pele.
Two years later his alchemy was exhausted.	ʻElua makahiki i hoʻopau ʻia ai kāna alchemy.
What do you think is your shortcoming?	He aha kāu e manaʻo ai i kou hemahema?
The answer to this question is in writing.	Loaʻa ka pane i kēia nīnau ma ka palapala.
After their marriage, she wrote her love letters.	Ma hope o ko lāua male ʻana, kākau ʻo ia i kāna mau leka aloha.
We can make clean products.	Hiki iā mākou ke hana i nā huahana maʻemaʻe.
The engine makes a lot of noise when running.	Nui ka walaʻau o ka mīkini ke holo.
He released the water.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ka wai.
The land is amazing.	He mea kupanaha ka ʻāina.
The cutting was successful.	Ua holomua ka ʻoki ʻana.
These are common types of uncleanness.	ʻO kēia nā ʻano haumia maʻamau.
Double the price of some items in a store.	Pālua i ke kumukūʻai o kekahi mau mea i loko o kahi hale kūʻai.
This machine needs constant maintenance.	Pono kēia mīkini i ka mālama mau.
The annual salary is a fraction of the previous year.	ʻO ka uku makahiki he hapa ia o ka makahiki i hala.
Serve drinks to customers.	E hāʻawi i nā mea inu i nā mea kūʻai.
People can be fired if they don't work.	Hiki ke hoʻokuʻu ʻia ka poʻe inā ʻaʻole lākou e hana.
The soldiers were ordered to attack at dawn.	Ua kauoha ʻia nā koa e hoʻouka i ka wanaʻao.
The fish market is the largest in the city.	ʻO ka mākeke iʻa ka mea nui loa ma ke kūlanakauhale.
The water flowed.	Ua kahe ka wai.
Please, don't trash it.	E ʻoluʻolu, mai ʻōpala.
He seemed to be in a hurry.	Me he mea lā e wikiwiki ana ʻo ia.
He was happy to see her request.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona ʻike ʻana i kāna noi.
The advent of engines and trains changed this.	ʻO ka hiki ʻana mai o nā ʻenekini a me nā kaʻaahi i hoʻololi i kēia.
His leg was broken in pain.	Ua haʻihaʻi kona wāwae i ka ʻeha.
They walked hand in hand in the garden.	Hele lima lima lāua i loko o ka māla.
Some stonemasons met this morning.	Ua hui pū kekahi poʻe kālai pōhaku i kēia kakahiaka.
Go wash and dry the cup.	E hele e holoi a maloʻo i ke kīʻaha.
A blue bird landed on the fence.	He manu uliuli i pae ma ka pa.
Plants often suffer from this condition.	Ke kaumaha pinepine nei nā mea kanu i kēia kūlana.
The leaves on the trees began to fall in the fall.	Ua hoʻomaka nā lau ma luna o nā kumulāʻau i ka hāʻule i ka hāʻule.
This page is strictly controlled.	Ua paʻa paʻa kēia ʻaoʻao i nā kūlana mana.
The dinosaur's head was as tall as a house.	Ua like ke kiʻekiʻe o ke poʻo o ka dinosaur me he hale lā.
The children were very happy.	Ua hauʻoli loa nā keiki.
The separation of church and state.	ʻO ka hoʻokaʻawale ʻana o ka hale pule a me ka mokuʻāina.
The unnamed page leads to the body image.	ʻO ka ʻaoʻao inoa ʻole i alakaʻi i ka ʻike ʻana o ke kino.
More prints will be made.	He mau paʻi hou aʻe a e hana ʻia.
They make good fat.	Hana lākou i ka momona maikaʻi.
A restriction policy is allowed.	Ua ʻae ʻia kahi kulekele kaohi.
The prices were very high.	Ua kiʻekiʻe loa nā kumukūʻai.
The tax does not apply to tourists.	ʻAʻole e pili ka ʻauhau i nā mākaʻikaʻi.
Cancer is the main concern of this disease.	ʻO ka maʻi kanesa ka mea e hopohopo ai kēia maʻi.
The cabinet approved the new tax proposal.	Ua ʻae ka ʻaha Kuhina i ka manaʻo ʻauhau hou.
The university offers courses in a variety of subjects.	Hāʻawi ke kulanui i nā papa ma nā ʻano kumuhana like ʻole.
Knowledge of local languages ​​is essential for knowledge managers.	Pono ka ʻike o nā ʻōlelo kūloko no nā luna ʻike.
The storm was accompanied by hail.	Ua hele pū ʻia ka ʻino nui me ka hau hau.
These lifestyles are dangerous.	He pōʻino kēia mau nohona.
The ice is melting!	Hehee ka hau kalima!
Scientists are studying global warming.	Ke aʻo nei nā kānaka ʻepekema i ka hoʻomehana honua.
The Coroners could not see the body.	ʻAʻole hiki i nā Koronero ke ʻike i ke kino.
We used to be good friends.	He mau hoaaloha maikaʻi mākou ma mua.
He made it right as a man.	Ua hoʻopololei ʻo ia ma ke ʻano he kanaka.
The politician was very interested.	Ua makemake nui ka mea kālai'āina.
He wiped away the tears.	Holoi ʻo ia i kahi waimaka.
A wave of nausea came over me.	Kau mai ka nalu o ka nausea ma luna oʻu.
Everything is fine.	Maikaʻi maikaʻi nā mea a pau.
They built their houses on the water.	Ua kukulu lakou i ko lakou mau hale ma ka wai.
They used coal to make iron.	Hoʻohana lākou i ka lanahu e hana i ka hao.
Please wait, she said to herself.	E ʻoluʻolu e kali, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho.
All cars must follow the rules.	Pono nā kaʻa a pau e mālama i nā lula.
Establish a level of trust.	E hoʻokumu i kahi kūlana hilinaʻi.
His past knowledge is not included here.	ʻAʻole i hoʻokomo ʻia kāna ʻike i hala ma ʻaneʻi.
It seemed like we had a very different idea.	Me he mea lā ua ʻokoʻa loa ko mākou manaʻo.
It was a strange thing to them.	He mea ʻē kona ʻano me lākou.
This information must be kept confidential.	Pono e hūnā ʻia kēia ʻike.
Most of the students liked him.	Ua makemake ka hapa nui o nā haumāna iā ia.
He had small ears and was ugly.	He liʻiliʻi kona pepeiao a he ʻino.
He clapped his fingers on the board.	Paʻi ʻo ia i kona manamana lima ma ka papa papa.
The lizard climbs into a hiding place.	Piʻi ka moʻo i kahi huna.
The fire broke out in the field.	Ua laha ke ahi ma ke kula.
In the past, it was different in different cultures.	I ka wā ma mua, he mea like ʻole ia i nā moʻomeheu like ʻole.
He was shot by the man who was being held captive.	Ua kī ʻia e ke kanaka nāna i paʻa pio.
The houses were well set up.	Ua hoʻonohonoho pono ʻia nā hale.
He looks sadly at your feet.	Nānā kaumaha ʻo ia i kou mau wāwae.
He was wearing a burgundy shirt and a maroon shirt.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā pālule burgundy a me kahi pālule maroon.
The government plans to spend millions to take care of them	Hoʻolālā ke aupuni e hoʻolilo i nā miliona no ka mālama ʻana iā lākou
The fruit is the heart of the flower.	ʻO ka hua ka puʻuwai o ka pua.
He became known as a songwriter, composer and performer.	Ua kaulana ʻo ia ma ke ʻano he mele, haku mele, a me ke keaka.
We learned the difference between different types of apples.	Ua aʻo mākou i ka ʻokoʻa ma waena o nā ʻano ʻāpala.
He had many problems at school.	Ua pilikia pinepine ʻo ia ma ke kula.
I don’t plan to drink today.	ʻAʻole oʻu manaʻo e inu i kēia lā.
His cheeks swelled with sweat.	Puhi kona mau papalina i ka hou.
Some people think that witches live in the ditch.	Manaʻo kekahi poʻe e noho ana nā mea kupua i loko o ka ʻauwai.
Her favorite vegetables are carrots and sweet potatoes.	ʻO kāna mau mea kanu punahele he kāloti a me ka ʻuala.
These traditions of the state are important.	He mau mea nui kēia mau kuʻuna o ke aupuni.
Some great deals are available here!	He mau kūʻai maikaʻi loa e loaʻa ma ʻaneʻi!
This house belongs to my family's grandparents.	Aia kēia hale i nā papa kupuna o koʻu ʻohana.
The girls were tough.	Ua paʻakikī nā kaikamāhine.
She bought a new dress.	Ua kūʻai ʻo ia i kahi lole lole hou.
You intend to remove all crosses, signs and symbols.	Manaʻo ʻoe e wehe i nā keʻa a pau, nā hōʻailona a me nā hōʻailona.
I would like to discuss some aspects of the environmental problem.	Makemake au e kūkākūkā i kekahi mau mea o ka pilikia kaiapuni.
Farmers took corporate responsibility for their land.	Ua lawe ka poʻe mahiʻai i ke kuleana hui no ko lākou ʻāina.
Don’t waste too much time!	Mai hoʻonele i ka manawa nui!
Turn the wheels correctly.	Huli pono na huila.
It was easy to see him.	Ua maʻalahi ka ʻike ʻana iā ia ma ka ʻike.
He was paid a large sum of money.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i ka uku uku nui.
Stop the car before driving.	E hoʻokuʻu i ke kaʻa ma mua o ka holo ʻana.
Stealing money from his beloved.	ʻaihue kālā mai kāna aloha aloha.
For this part of the river can flow.	No ka mea, hiki i keia wahi o ka muliwai ke kahe.
They couldn’t believe their eyes.	ʻAʻole hiki iā lākou ke manaʻoʻiʻo i ko lākou mau maka.
If all nations were at peace, world peace would prevail.	Inā maluhia nā lāhui a pau, e lanakila ka maluhia honua.
When you order coffee, you get the black.	Ke kauoha ʻoe i ke kofe, loaʻa iā ʻoe ka ʻeleʻele.
The earthquake was visible to everyone.	Ua ʻike ʻia ka ōlaʻi e nā mea a pau.
Workers ’wages are not going to rise next year.	ʻAʻole e piʻi aʻe ka uku o nā limahana i kēia makahiki aʻe.
We will leave soon.	E haʻalele koke mākou.
The mountain was named after him.	Ua kapa ʻia ka mauna nona.
He wore a business look.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi helehelena ʻoihana.
He sat looking out the window.	Noho ʻo ia e nānā ana ma ka puka makani.
The doctor took great care to explain the results.	Ua mālama nui ke kauka i ka wehewehe ʻana i nā hopena.
The famine increased.	Ua piʻi ka wī.
The mountain range continues.	Hoʻomau mau ka pae mauna.
The air was filled with the fragrance of the princess's lace.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o ka lace a ke aliʻi wahine.
Day care is being abandoned.	Ke haʻalele ʻia nei ka manawa mālama lā.
He decided to join the police.	Ua hoʻoholo ʻo ia e komo i nā mākaʻi.
The businessman plans to go abroad.	Hoʻolālā ka mea kālepa e holo i ka ʻāina ʻē.
A group of strike workers stayed at the house.	Ua noho kekahi pūʻulu o nā limahana hahau i ka hale.
The fund has grown every year.	Ua hoʻonui ka waihona kālā i kēlā me kēia makahiki.
The construction of this bridge was slow.	ʻO ke kūkulu ʻia ʻana o kēia alahaka ua piha i ka lohi.
Remember to wear your glasses.	E hoʻomanaʻo e ʻaʻahu i kou makaaniani.
She sucks the milk from the breast.	Komi ʻo ia i ka waiū mai ka umauma.
Usually, it is darker in the center.	ʻO ka maʻamau, ʻoi aku ka pōʻeleʻele i ke kikowaena.
The child runs to school.	Holo ke keiki i ke kula.
On the way, he found an old woman.	I ka hele ʻana, loaʻa iā ia kahi luahine.
The only result is to think of something new.	ʻO ka hopena wale nō e noʻonoʻo i kahi mea hou.
The fire threatened all lives in this area.	Hooweliweli ke ahi i na ola a pau ma keia wahi.
Cold enters everything.	Komo ke anu i na mea a pau.
The mantle pieces can be used for extra warmth.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā ʻāpana mantle no ka mahanahana hou.
The unemployment rate is rising in short spurts.	Ke piʻi aʻe nei ka helu hana ʻole i nā spurts pōkole.
Every garden has irrigation water.	Loaʻa i kēlā me kēia kīhāpai ka wai irrigation.
He created a problem.	Ua hana ia i kahi pilikia.
They said the army had lost too much.	Ua ʻōlelo lākou ua ʻoi aku ka nui o nā lilo o ka pūʻali koa.
The scent of grass moved through the window.	Ua neʻe mai ka ʻala o ka mauʻu ma ka puka makani.
We were going to eat strawberry shortcuts for dinner.	E ʻai ana mākou i ka pōkole strawberry no ka ʻai.
The lamp shows the treasures found.	Hōʻike ka lama i nā mea waiwai i loaʻa.
He went fast.	Ua hele ʻo ia me ka wikiwiki.
He sat in the front row, looking out over the field.	Noho ʻo ia ma ka lālani mua, e nānā ana i ke kahua.
He looked at her for a moment.	Nānā akula ʻo ia iā ia no kekahi manawa.
Some people prefer natural foods.	Makemake kekahi poʻe i nā meaʻai kūlohelohe.
Residents of the city have argued over the need for school licenses.	Ua hoʻopaʻapaʻa nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale i ka pono o nā palapala palapala kula.
The female deer gives birth in the forest.	Hānau ka dia wahine i ka nahele.
It’s not fair.	ʻAʻole kūpono.
The small village was evacuated.	Ua ʻauheʻe ʻia ke kauhale liʻiliʻi.
As soon as he could, he left the fence.	I ka hikiwawe iā ia, haʻalele ʻo ia i ka pā.
He ate beef and sweet potatoes.	ʻAi ʻo ia i ka ʻiʻo pipi a me ka ʻuala.
His foolish attempt to create trouble in the community.	ʻO kāna hoʻāʻo lapuwale e hoʻāla i ka pilikia i loko o ke kaiāulu.
A light bread plate is better.	ʻOi aku ka maikaʻi o kahi papa palaoa māmā.
The children were few.	He kakaikahi na keiki.
Many kinds of birds fly to this park in the summer.	Lele nā ​​ʻano manu he nui i kēia paka i ke kauwela.
The leaves carry a faint light.	Haliʻi nā lau i ke kukui mae.
What is wrong?	He aha ka hewa?
Only three wives and two husbands.	ʻEkolu wahine wale nō a ʻelua kāne.
Give the priest his money now.	E hāʻawi i ke kahuna i kāna kālā i kēia manawa.
Children under six must wear helmets when riding.	Pono nā keiki ma lalo o ʻeono e ʻaʻahu i ka mahiole ke holo kaʻa.
The water is constantly flowing from the water.	Ke kahe mau nei ka wai mai ka wai.
The health system in this country is very weak.	Nawaliwali loa ka ʻōnaehana olakino ma kēia ʻāina.
According to some sources, global warming has increased.	Wahi a kekahi mau kumu, ua hoʻonui ka hoʻomehana honua.
There are only a few who enter this rest house.	He kakaikahi wale no ke komo i keia hale hoomaha.
Researchers note that climate change has had an impact.	Hoʻomaopopo ka poʻe noiʻi ua loaʻa ka hopena i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
He searched for his book.	Huli ʻo ia i kāna puke.
Teachers need to guide students away from bullying.	Pono nā kumu e hoʻokele i nā haumāna mai ka hana ʻino.
He just walked around the museum.	Ua hele wale ʻo ia a puni ka hale hōʻikeʻike.
Funeral is a joyous celebration.	He hoʻolauleʻa hauʻoli ka hoʻolewa.
The use of the right word can indicate sounds.	Hiki i ka hoʻohana ʻana i ka huaʻōlelo kūpono ke hōʻike i nā leo.
We will no longer seek proof of his guilt.	ʻAʻole mākou e ʻimi hou i mea hōʻoia o kona hewa.
The recent changes have upset some traditionalists.	Ua hoʻonāukiuki nā hoʻololi hou i kekahi poʻe kuʻuna.
The sky was full of clouds.	Ua piha ka lewa i nā ao.
She sees him for the first time.	ʻIke ʻo ia iā ia no ka manawa mua.
Everyone is involved in many aspects of life.	Pili nā kānaka a pau i nā mea he nui o ke ola.
The skin is very slippery.	He pahee loa ka ili.
It’s important for businesses to survive.	He mea nui ia e ola ai nā ʻoihana.
Most of the economic activities in the country are on the border.	ʻO ka hapa nui o nā ʻoihana hoʻokele waiwai ma ka ʻāina i ke kaʻe.
This government has announced new measures to prevent unemployment.	Ua hoʻolaha kēia aupuni i nā hana hou e pale aku i ka nele i ka hana.
Harry took these notes as he spoke.	Lawe ʻo Harry i kēia mau memo i kāna kamaʻilio ʻana.
The old people knew how to keep quiet.	Ua ʻike nā kamaʻāina kahiko e noho mālie.
It is very hot in this place.	He wela loa ma keia wahi.
Seeing the island is breathtaking.	ʻO ka ʻike ʻana i ka mokupuni ʻo ia ka hanu.
He left some good money.	Ua waiho ʻo ia i kahi kālā maikaʻi.
The village had a blacksmith and weaver.	He kanaka hana ʻeleʻele a me ka mea ulana lole ko ke kauhale.
The lonely rock lives in the plain.	Noho ʻia ka pōhaku mehameha ma ka pāpū.
See a doctor if you are tired.	E ʻike i ke kauka inā luhi ʻoe.
Two people were presumed dead.	ʻElua mau kānaka i manaʻo ʻia ua make.
The temperature rises in the summer.	Piʻi ka mahana i ke kauwela.
It was hot and watery today.	Ua wela a me ka wai o ka wā o kēia lā.
How long have you been married?	Pehea ka lōʻihi o kou male ʻana?
His speeches were well received.	Hoʻokipa maikaʻi ʻia kāna mau haʻiʻōlelo.
We need to turn off the light.	Pono mākou e hoʻopau i ke kukui.
Why don't you just help her?	No ke aha ʻoe ʻaʻole kōkua wale iā ia?
They carry the supplies in their sacks.	Lawe lākou i nā lako i loko o kā lākou ʻeke ʻeke.
The land is green.	He ʻōmaʻomaʻo ka ʻāina.
Many government agencies have established community care programs.	Nui nā keʻena aupuni i hoʻokumu i nā papahana mālama kaiapuni.
This was confirmed by a news release.	Ua hōʻoia ʻia e kahi ʻōlelo hoʻolaha i ka nūhou.
He did not answer.	ʻAʻole ʻo ia i pane mai.
He was accused of plotting to overthrow the monarch.	Ua ʻāhewa ʻia ʻo ia no ka hāpai ʻana i ka hoʻokahuli aupuni mōʻī.
They hang their heads in shame.	Kau lakou i ko lakou mau poo me ka hilahila.
The author of this book has a different background.	He ʻike ʻokoʻa ko ka mea kākau o kēia puke.
People are expected to do good to the community.	Manaʻo ʻia nā kānaka e hana pono i ka lehulehu.
The temple is the only thing left of the castle.	ʻO ka luakini wale nō nā mea i koe o ka hale kākela.
The government could not control the sea.	ʻAʻole hiki i ke aupuni ke kāohi i ke kai.
Do you have any tips for new writers?	He mau ʻōlelo aʻoaʻo kāu no nā mea kākau hou?
He needed a day to prove it.	Pono ʻo ia i lā e hōʻoiaʻiʻo iā ia.
We need to stand up for animal welfare.	Pono mākou e kū i ka pono holoholona.
He listened to ancient songs in his work.	Ua hoʻolohe ʻo ia i nā mele kahiko i kāna hana.
Technology should not replace doctors.	ʻAʻole pono e pani ka ʻenehana i nā kauka.
How does this store compare to others?	Pehea ka hoʻohālikelike ʻana o kēia hale kūʻai me kekahi?
Economic growth has slowed.	Ua lohi ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
Some thought that crime was like rebellion.	Ua manaʻo kekahi ua like ka hewa me ke kipi.
After eating, he ordered hot tea.	Ma hope o ka ʻai ʻana, kauoha ʻo ia i ke kī wela.
The dictionary does not explain.	ʻAʻole wehewehe ka puke wehewehe ʻōlelo.
But there is his secret.	Akā, aia kāna mea huna.
Some birds move south from this area every year.	Hele kekahi mau manu i ka hema mai kēia wahi i kēlā me kēia makahiki.
The air in this kitchen is bad.	He ʻino ka ea makani o kēia lumi kuke.
He sat in the dark, ashamed.	Noho ʻo ia i ka pōʻeleʻele, me ka hilahila.
This road is in good condition.	He kūlana maikaʻi kēia alanui.
The aroma of freshly baked bread welcomes you.	Hoʻokipa ka ʻala o ka palaoa kālua hou iā ʻoe.
The battle was over and the war was over.	ʻO ka pau ʻana o ka hoʻouka kaua i pau ke kaua.
Each group has the same type of chemistry.	He ʻano kemika like ko kēlā me kēia hui.
And they laid their hands on me.	Lalau mai la lakou i ka lima ia'u.
The designs are beautiful.	He nani nā hoʻolālā.
The house was fixed in the style of the house.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka hale i ke ʻano o ka hale.
The journey may take days or weeks.	He mau lā a mau pule paha ka huakaʻi.
The bullet came out unharmed, in a confused state.	Ua puka mai ka pailaka me ka pōʻino ʻole, me ke ʻano huikau.
The drink is black.	He ʻeleʻele ka mea inu.
Tourists do not have to pay a hefty entry fee.	ʻAʻole pono ka poʻe mākaʻikaʻi e uku i ka uku komo nui.
They lost their radio flight along the way.	Ua nalowale ko lākou lele ʻana i ka lekiō ma ke ala.
Pears contain the vitamins necessary for good health.	Loaʻa i ka pea nā huaora e pono ai ke olakino maikaʻi.
The villagers relied on the spring.	Ua hilinaʻi nā kamaʻāina i ka pūnāwai.
The latter was falsely accused of assault.	Ua hoʻopiʻi wahaheʻe ʻia ka hope no ka hoʻouka kaua.
He stroked her hair.	Paʻi ʻo ia i kona lauoho.
There is a park near the beach, by the sea.	Aia kahi paka ma kahi kokoke i kahakai, ma ke kai.
A man's face is buried in his hands.	Ua kanu ʻia ka maka o ke kanaka ma kona mau lima.
My wife stole most of the cookies last week.	Ua ʻaihue kaʻu wahine i ka hapa nui o nā kuki o ka pule i hala.
People in the country have a lack of access to clean water.	Loaʻa ka loaʻa ʻole o ka wai maʻemaʻe i ka poʻe ma ka ʻāina.
Maybe someone called us for help.	Malia paha ua kiʻi mai kekahi iā mākou no ke kōkua.
He already knew some of the skills.	Ua ʻike mua ʻo ia i kekahi mau mākau.
He told her he was leaving.	Ua haʻi ʻo ia iā ia e haʻalele ana.
The fan was louder.	Ua ʻoi aku ka leo o ka peʻahi.
She held her baby in her arms.	Hāpai ʻo ia i kāna keiki ma kona mau lima.
The most common problem in modern life is stress.	ʻO ka pilikia maʻamau i ke ola o kēia wā ʻo ke koʻikoʻi.
Children’s travel packages are for sale.	He kūʻai kūʻai nā pūʻolo huakaʻi a ke keiki.
Fun and games.	Leʻaleʻa a me nā pāʻani.
We jumped from a rock into the river.	Lele mākou mai ka pōhaku i loko o ka muliwai.
Lots to learn, little time.	Nui nā mea e aʻo ai, liʻiliʻi ka manawa.
Our president suffered from the cold.	Ua pilikia ko mākou pelekikena i ke anu.
He visited several villages every day.	Ua kipa ʻo ia i kekahi mau kauhale i kēlā me kēia lā.
These types of vehicles pollute the environment.	Hoʻohaumia kēia mau ʻano kaʻa i ke kaiapuni.
He was patient with the youth.	Hoʻomanawanui ʻo ia i ka ʻōpio.
He pulled on the curtain.	Huki ʻo ia i ka pale.
The ingredients for the meat were beef, bread and milk.	ʻO nā mea hana no ka ʻiʻo ʻiʻo he pipi, berena a me ka waiū.
This small bill is for medical expenses.	ʻO kēia bila liʻiliʻi no nā lilo olakino.
A popular song can be heard in the distance.	Hiki ke lohe ʻia kahi mele kauaka ma kahi mamao.
Their stranger's eyes shone.	Ua ʻālohilohi ko lākou mau maka malihini.
Young people see new creative opportunities.	ʻIke nā poʻe ʻōpio i nā manawa hana hou.
I enjoyed reading his articles.	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i kāna mau ʻatikala.
Many fish fill these ponds.	Nui nā iʻa e hoʻopiha i kēia mau loko.
Put it in a tent, in the grass.	Kau i ka hale lole, ma ka lau nahele.
Cut this lettuce.	E ʻoki i kēia letus.
Some roads were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi mau alanui.
He immediately saw that.	Ua ʻike koke ʻo ia i kēlā,
Bricks and wood were used to make the bridges.	Hoʻohana ʻia ka palaki a me ka lāʻau e hana i nā alahaka.
You do not have to do this.	ʻAʻole pono ʻoe e hana i kēia.
After dinner, the lights went out.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, pio ke kukui.
Listen, friend, you must help me.	E hoʻolohe, e ka hoaaloha, pono ʻoe e kōkua mai iaʻu.
Look under the tree to see a snake.	E nānā i lalo o ka lāʻau e ʻike i kahi nahesa.
He is an expert in web design.	He akamai ʻo ia i ka hoʻolālā pūnaewele.
Locking the faucet stopped the leak.	ʻO ka hoʻopaʻa ʻana i ka faucet ua hoʻōki i ka leak.
A land wet with flowing water.	He ʻāina pulu i ka wai kahe.
Very few systems are considered reliable.	Kakaʻikahi loa nā ʻōnaehana i manaʻo ʻia he hilinaʻi.
He was afraid of them.	Ua makaʻu ʻo ia iā lākou.
He laughed, then turned to face her.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia, a laila hoʻohuli aʻe iā ia e alo iā ia.
Turn the stage on the radio.	E hoʻohuli i ke kahua ma ka lekiō.
The senator told us to weigh our options.	Ua ʻōlelo mai ke senator iā mākou e kaupaona i kā mākou mau koho.
Some priests disagree.	Kūʻē kekahi mau kāhuna i ka manaʻo.
You can put nails in the holes here.	Hiki iā ʻoe ke kau i nā kui i loko o nā lua ma ʻaneʻi.
He built the steam engine.	Ua haku ʻo ia i ka ʻenekini mahu.
Mix the spices into a fine powder.	E wili i nā mea ʻala i loko o ka pauka maikaʻi.
The spectator's anger was over.	Ua pau ka huhū o ka mea mākaʻikaʻi.
However, the symptoms were lower than predicted.	Akā naʻe, ua emi nā hōʻailona hōʻailona ma mua o ka mea i wānana ʻia.
Few seats were available.	He kakaikahi na noho i loaa.
Carry on.	E hoʻomau.
They struggled to keep from being rolled in the dirt.	Ua paʻakikī lākou e pale i ka ʻōwili ʻia i ka lepo.
He was always used to it.	Ua maʻa mau ʻo ia.
I think that’s a problem.	Manaʻo wau he pilikia ia.
Chocolate or vanilla?	Koleka a vanilla paha?
They won the cup.	Ua lanakila lākou i ke kīʻaha.
They start arguing about who will pay for dinner.	Hoʻomaka lākou e hoʻopaʻapaʻa no ka mea nāna e uku no ka ʻaina ahiahi.
Water is water.	He wai ka wai.
He was caught in a panic.	Ua hopu ʻia ʻo ia me ka pīhoihoi.
The cookie prepares a delicious meal.	Ke hoʻomākaukau nei ke kuki i kahi meaʻai nani.
One mourns the violinist.	Hoʻokahi kanikau ka mea hoʻokani pila violin.
They were soon surrounded by animals.	Ua hoʻopuni koke ʻia lākou e nā holoholona.
The wall was full of letters.	Ua piha ka paia i nā leka.
Dark chocolate has blood clots.	Loaʻa i ka kokoleka ʻeleʻele nā ​​paʻa koko.
He looked up and saw clouds slowly rising.	Nānā aʻela ʻo ia a ʻike aku i nā ao e lele mālie ana i luna.
This process is visible to everyone.	ʻIke ʻia kēia kaʻina hana i nā mea a pau.
The pig pen can be a problem.	Hiki i ka peni puaʻa ke lilo i wahi pilikia.
The lighthouse is located close to the main land.	Kū ka hale kukui ma kahi kokoke i ka ʻāina nui.
We can build a fence.	Hiki iā mākou ke kūkulu i ka pā.
The lions roar.	Uō nā liona.
He knew they were looking at him.	Ua ʻike ʻo ia i ko lākou nānā ʻana iā ia.
The rain is stopped.	Ke kū nei ka ua.
He rode his chariot up the cliff.	Ua holo ʻo ia i kona kaʻa kaʻa i luna o ka puʻu pali.
They walked slowly along the road.	Hele mālie lākou ma ke alanui.
The cuts must be made properly.	Pono e hana pono nā ʻoki.
The country was plagued by civil war.	Ua pilikia ka ʻāina i ke kaua kīwila.
The new law is expected to improve working conditions.	Ua manaʻo ʻia ke kānāwai hou e hoʻomaikaʻi i nā kūlana hana.
Corn is used to make breakfast bread.	Hoʻohana ʻia ke kulina no ka hana ʻana i ka palaoa ʻaina kakahiaka.
His shirt is very short.	He pōkole loa kona pālule.
A few days later the police found out that the man was dead.	I kekahi mau lā ma hope mai ua ʻike ka mākaʻi ua make ke kanaka.
It’s a rare thing.	He mea kakaikahi ia.
Don't be afraid.	Mai makaʻu.
Many visitors come in high season.	Nui nā malihini e hele mai i ka wā kiʻekiʻe.
The animals were taken to the zoo.	Lawe ʻia nā holoholona i ka zoo.
You must treat your mother with love and respect.	Pono ʻoe e mālama i kou makuahine me ke aloha a me ka mahalo.
Although the publicity was good, it was not effective.	ʻOiai ua maikaʻi ka hoʻolaha ʻana, ʻaʻole ia i kūleʻa.
It is a proud country, she believes in leadership.	He ʻāina haʻaheo, manaʻoʻiʻo ʻo ia i ke alakaʻi.
The entrance to the train station was full of people.	Ua piha ka puka o ke kahua kaʻaahi me nā kānaka.
The crime rate has escalated.	Ua piʻi nui ka hewa.
The cook saw that the bite was eating.	Ua ʻike ke kuke i ka ʻai ʻana o ka nahu.
Do you have any money left?	Loaʻa kāu kālā i koe?
We have to keep demanding.	Pono mākou e koi mau.
The government ordered the evacuation.	Ua kauoha ke aupuni i ka haʻalele ʻana.
The doctor removed most of the blood clots.	Ua wehe ke kahuna lapaau i ka hapa nui o ka mai koko.
Rac dogs are fed a heavy diet after they have exercised.	Hānai ʻia nā ʻīlio heihei i nā meaʻai kaumaha ma hope o kā lākou hoʻoikaika kino.
Try to learn the songs as much as you can.	E ho'āʻo e aʻo i nā mele e like me kou hiki.
A certain number of ohua remained.	Ua koe kekahi heluna o na ohua.
He opened his sack.	Wehe ʻo ia i kāna ʻeke ʻeke.
Law enforcement will help the economy grow.	ʻO ka hoʻokō ʻana i ke kānāwai e kōkua i ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
The army is fighting to rescue the fugitives.	Ke kaua nei ka pūʻali e hoʻopakele i ka poʻe mahuka.
The study concluded that coffee addiction was associated with death.	Ua hoʻoholo ka haʻawina e pili ana ka addiction kofe i ka make.
The population in the area increased significantly.	Ua piʻi nui ka heluna kanaka ma ia wahi.
For local time, please check your watch.	No ka manawa kūloko, e ʻoluʻolu e nānā i kāu wati.
The country is divided between totalitarian forces and democratic powers.	Ua moku ka ʻāina ma waena o nā pūʻali koa totalitarian a me nā mana demokala.
Few organizations engage with the public in this way.	He liʻiliʻi nā hui e hui pū me ka lehulehu ma kēia ʻano.
At least people were injured.	Ma ka liʻiliʻi loa o nā kānaka i hōʻeha ʻia.
The official said the rain would damage the plants.	Ua ʻōlelo ka luna e hōʻino ka ua i nā mea kanu.
The dolphin is a game.	He pāʻani ka dolphin.
The temperature rose throughout the day.	Ua piʻi ka mahana a puni ka lā.
The author has written stories.	Ua kākau ka mea kākau moʻolelo i mau moʻolelo.
Stopping the spread of the disease is important.	ʻO ka hoʻōki ʻana i ka hoʻolaha ʻana o ka maʻi maʻi ka mea nui.
My family has lived here for generations.	Ua noho koʻu ʻohana ma ʻaneʻi no nā hanauna.
It is past midnight.	Ua hala ke aumoe.
Some tasks can be done by hand.	Hiki ke hana lima wale ʻia kekahi mau hana.
It is wise to be careful.	He mea naʻauao ke mālama pono.
Let's just wait and see.	E kali wale mākou a ʻike.
Martin played the piano beautifully.	Ua hoʻokani ʻo Martin i ka piano me ka nani loa.
The woman stood, startled.	Kū ka wahine, pūʻiwa.
Find out where the school is.	E ʻike i kahi o ke kula.
The water can be boiled or soaked to make ice.	Hiki ke hoʻomaʻamaʻa a hoʻoluʻu paha i ka wai e hana i ka hau.
The big oak tree stands on the fence.	Kū ka lāʻau ʻoka nui ma ka pā.
A man called with a false story about the robbery.	Ua kāhea kekahi kanaka me ka moʻolelo wahaheʻe e pili ana i ka pōā.
A decision is a decision made by a legal body.	ʻO ka ʻōlelo hoʻoholo he ʻōlelo hoʻoholo i hoʻoholo ʻia e kekahi hui kau kānāwai.
She cried softly to herself.	Uwe mālie ʻo ia iā ia iho.
It’s no wonder no one likes him.	ʻAʻole ia he mea kupanaha ʻaʻole makemake kekahi iā ia.
The singers have gone round the earth.	Ua kaapuni ka poe himeni i ka honua.
He opened the sign to reveal his real name.	Ua wehe ʻo ia i ka hōʻailona e hōʻike i kona inoa maoli.
The thieves got in the car to steal some documents.	Ua komo nā ʻaihue i ke kaʻa e ʻaihue i kekahi mau palapala.
Some people are afraid to walk alone at night.	Makaʻu kekahi poʻe ke hele mehameha i ka pō.
It is more difficult to give in to temptation than to stay clean.	ʻOi aku ka pilikia o ka hāʻawi ʻana i ka hoʻowalewale ma mua o ka noho maʻemaʻe.
There are plants that have escaped farming.	He mau mea kanu i pakele i ka mahiai.
The young man's head rested on the pillow.	Kau ke poʻo o ke kanaka ʻōpio i ka uluna.
He put his picture on the wall.	Ua komo ʻo ia i kāna kiʻi ma ka paia.
He was immediately spotted by a tall, dark stranger.	Ua ʻike koke ʻo ia me kahi malihini lōʻihi a ʻeleʻele.
This is a great honor.	He hanohano nui kēia.
Today, violence is on the rise.	I kēia mau lā, ua hoʻonui ʻia ka hana ʻino.
Some might say he is finished.	E ʻōlelo paha kekahi ua pau ʻo ia.
This house has a fort.	He hale paʻa ko kēia hale.
The golden house of other years is a mae relic.	ʻO ka hale gula o nā makahiki ʻē aʻe he relic mae.
Ted gives messages to neighbors in his community.	Hāʻawi ʻo Ted i nā leka i nā hoalauna ma kona kaiāulu.
A police officer arrested him for speeding.	Hoʻopaʻa kekahi makai iā ia no ka wikiwiki.
Blood flowed from his mouth.	Ua kahe ke koko mai kona waha.
Their tradition of poetry began thousands of years ago.	Ua hoʻomaka ko lākou kuʻuna o ka poem i mau kaukani makahiki aku nei.
The small creatures that live in the ocean are called plankton.	Ua kapa ʻia nā mea ola liʻiliʻi e noho ana i loko o ke kai he plankton.
The keeper was shocked to see that the bag of honey was dead.	Ua pūʻiwa ke kiaʻi holoholona i ka ʻike ʻana i ka make o ka ʻeke meli.
The farmer knew how to make duck from goat's milk.	Ua ʻike ka mea mahiʻai i ka hana ʻana i ka tiiki mai ka waiū kao.
The fire consumed twenty square miles of forest.	Ua hoʻopau ke ahi i iwakālua mau mile kuea o ka ululāʻau.
Looking for a place to spend the weekend?	Ke ʻimi nei i kahi e hoʻopau ai i ka hopena pule?
When winter comes, the rains cease.	Ke hiki mai ka hooilo, pau ka ua.
He went fast ahead of her.	Ua hele wikiwiki ʻo ia ma mua ona.
According to a new study	Wahi a kahi noiʻi hou
We need to provide townhouses for our employees.	Pono mākou e hoʻolako i nā hale kūlanakauhale no kā mākou poʻe limahana.
Others were seen living on the islands.	Ua ʻike ʻia nā mea ʻē aʻe e noho ana ma nā mokupuni.
Love brothers and sisters.	Aloha nā kaikunāne a me nā kaikuahine.
We need eight bags of sugarcane.	Pono mākou i ʻewalu ʻeke kō.
His arms are outstretched.	Ua kīkoʻo ʻia kona mau lima.
He couldn't control his anger.	ʻAʻole hiki iā ia ke kāohi i kona huhū.
A dinosaur ran free.	Ua holo manuahi kekahi dinosaur.
This idea is much debated.	Hoʻopaʻapaʻa nui ʻia kēia manaʻo.
He kissed the baby's forehead.	Honi ʻo ia i ka lae o ka pēpē.
He hit his goat as he looked around.	Ua hahau ʻo ia i kāna kao i kona nānā ʻana a puni.
This dish is served with curry.	Hāʻawi ʻia kēia meaʻai me ka curry.
Human energy decreases with age.	E emi ana ka ikehu o ke kanaka me ka makahiki.
The sun blazed mercilessly through the window.	Puhi mai la ka la me ke aloha ole ma ka puka makani.
Pour in the flour	E ninini i ka palaoa
Take some time for yourself.	E lawe i kekahi manawa nou iho.
He bought them a new stereo.	Ua kūʻai ʻo ia iā lākou i kahi stereo hou.
People are afraid because there is no miracle.	Makaʻu ka poʻe no ka mea ʻaʻohe mea hana mana.
He asked for a new policy.	Ua noi ʻo ia i kahi kulekele hou.
In this part, the sun and misfortune often go to each other.	Ma kēia māhele, hele pinepine ka lā a me ka pōʻino kekahi i kekahi.
This group has members in many parts of the world.	He mau lālā kēia hui ma nā wahi he nui o ka honua.
Two rockets flew across the road.	Ua lele ʻelua lākeke ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
Through the cultivation of rice, this district became rich.	Ma o ka mahi laiki, ua waiwai keia panalaau.
The queen was considered beautiful.	Ua manaʻo nui ʻia ke aliʻi wahine he nani.
The property was sold and paid for.	Kūʻai ʻia a uku ʻia ka waiwai.
Hurry up, follow that!	E wikiwiki, e hahai i kēlā!
We chose the messenger bags.	Ua koho mākou i nā ʻeke ʻelele.
She added milk to her key.	Ua hoʻohui ʻo ia i ka waiū i kāna kī.
His presentation was interesting.	ʻO kāna hōʻike ʻana he mea hoihoi.
The oil can be burned.	Hiki ke puhi ʻia ka ʻaila.
The house leaked during the last storm.	Ua kahe ka hale i ka wā ʻino hope loa.
World leaders have come together to discuss climate change.	Ua hui nā alakaʻi o ka honua e kūkākūkā i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The letters began slowly.	Ua hoʻomaka mālie nā leka.
She bit into the sandwich, her eyes closing in delight.	Nahu ʻo ia i ka sanwiti, ua pani kona mau maka i ka leʻaleʻa.
The countryside is five miles to the east of this place.	Aia ke kuaaina elima mile ma ka hikina o keia wahi.
The unemployment rate was ten percent last year.	He ʻumi pākēneka ka helu hana ʻole i ka makahiki i hala.
He looked up at the sky and wondered about his future.	Nānā aʻela ʻo ia i ka lani me ka noʻonoʻo ʻana i kona wā e hiki mai ana.
To use it now, you need to be fast.	No ka hoʻohana ʻana i kēia manawa, pono ʻoe e wikiwiki.
If you are arrested, you will not be happy.	Inā hopu ʻia ʻoe, ʻaʻole ʻoe e hauʻoli.
They are on the mountain side, the trees are thick.	Aia lākou ma ka ʻaoʻao mauna, mānoanoa nā kumulāʻau.
There is no evidence of these assumptions to support them.	ʻAʻohe hōʻike o kēia mau manaʻo e kākoʻo iā lākou.
The past years have been spent in peace.	Ua hoʻohana ʻia nā makahiki i hala me ka maluhia.
After the war, it was not possible to visit the home.	Ma hope o ke kaua, ʻaʻole hiki ke kipa i ka home.
Scientific knowledge cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia ka ʻike ʻepekema.
No one was sleeping on the road.	Moe ke kanaka ʻole ma ke alahele.
It can provoke conflict.	Hiki iā ia ke hoʻoulu i ka hakakā.
Doctors recommend regular monitoring of patients.	Paipai nā kauka e nānā mau nā maʻi.
The two mirrors were right next to each other.	Ua pili pono nā aniani ʻelua.
Mary loves the radio.	Makemake ʻo Mary i ka lekiō.
A computer is much simpler than a library.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka lolouila ma mua o ka hale waihona puke.
The beauty of jade is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka nani o ka jade.
Each girl lives with a boy.	Noho kēlā me kēia kaikamahine me kahi keikikāne.
The crawl crawls slowly.	Kolo mālie ʻia ke kolo.
The photo shows a male figure with arms outstretched.	Hōʻike ke kiʻi i ke kiʻi kāne me nā lima e kīkoʻo ana.
There is a bird flu that is flying.	He maʻi ahulau manu e lele ana.
Tests are designed to detect any harmful effects.	Hoʻolālā ʻia nā hoʻokolohua no ka ʻike ʻana i nā mea ʻino.
A spoonful of sugar cane will help the tree go down.	ʻO kahi spoonful o ke kō e kōkua i ka iho ʻana o ka lāʻau.
He put a comfortable dress on his forehead and swayed.	Ua kau ʻo ia i kahi lole ʻoluʻolu ma luna o kona lae e ʻōniu ana.
The monkeys in the forest have formed difficult social groups.	Ua hoʻokumu nā monkey i ka nahele i nā hui kaiaulu paʻakikī.
The telephone pole was full of doors.	Ua piha ka pou kelepona i nā puka.
The work was tiring.	He luhi ka hana.
The minister was later seen leaving the building.	Ua ʻike hope ʻia ke kuhina e haʻalele i ka hale.
Some students enjoyed the trip outside.	Hauʻoli kekahi mau haumāna i ka huakaʻi ma waho.
Some old women were living nearby.	E noho ana kekahi mau luahine ma kahi kokoke.
These voices have long been remembered in this city.	Ua hoʻomanaʻo lōʻihi ʻia kēia mau leo ​​ma kēia kūlanakauhale.
The house has three rooms.	ʻEkolu lumi o ka hale.
The shaft of the sword was fastened to the weapon.	Paʻa ka ʻau o ka pahi i ka mea kaua.
No evidence of survival was found.	ʻAʻohe hōʻike o ke ola i ʻike ʻia.
Obama has only nine or five jobs.	ʻEiwa a ʻelima wale nō hana ʻo Obama.
It was as if the cats were watching the sunrise.	Me he mea lā e nānā ana nā pōpoki i ka puka ʻana o ka lā.
The billionaire enjoyed his fortune and bought precious gifts.	Ua hauʻoli ka billionaire i kāna waiwai a kūʻai i nā makana makamae.
After drinking warm milk, the sores disappeared.	Ma hope o ke komo ʻana i ka waiū mahana, ua nalowale nā ​​ʻeha.
These stones were dug from nearby mountains.	Ua ʻeli ʻia kēia mau pōhaku mai nā mauna kokoke mai.
He lifted his cup into a bowl and poured it out.	Hāpai aʻela ʻo ia i kāna kīʻaha i loko o kahi kīʻaha a hoʻokahe.
I'm glad you came.	Hauʻoli wau i kou hele ʻana mai.
Rubbish is growing on the trees.	Ke ulu nei nā ʻōpala ma nā kumulāʻau.
The young man's eyes were closed.	Ua paʻa nā maka o ke kanaka ʻōpio.
The mud lives in holes in the ground.	Noho ka ʻolo i loko o ka lua o ka lepo.
He used all his wealth for his pleasure.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona waiwai holoʻokoʻa ma kāna leʻaleʻa.
The soprano sang the mourning song.	Ua hīmeni ka soprano i ke mele kanikau.
The aroma cuts through the smell of the fish.	ʻOki ka ʻala ʻala i ka ʻala o ka iʻa.
Latex Balloon	Baluna Latex
Ginny is said to have confessed to the murder.	Ua ʻōlelo ʻia ua haʻi ʻo Ginny i ka pepehi kanaka.
He slept but rested.	Ua hiamoe ʻo ia akā hoʻomaha.
Their meeting ended badly.	Ua pau ʻino ko lākou hui ʻana.
The sun shines on the water.	ʻAlohilohi ka lā i ka wai.
How do traders make money?	Pehea e loaʻa kālā ai ka poʻe kālepa?
The line is now open.	Ke wehe nei ka laina i kēia manawa.
We see things with our hearts.	ʻIke mākou i nā mea me ko mākou naʻau.
She gave me the book with the red cover.	Ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i ka puke me ka uhi ʻulaʻula.
The ice in the polynya shows bright colors.	Hōʻike ka hau hau i loko o ka polynya i nā kala ʻōlinolino.
Made with cardboard.	Hana ʻia me ka pepa pahu.
Each movie has a guide.	He alakaʻi ko kēlā me kēia kiʻiʻoniʻoni.
There are definitely	He mau
To mark their marriage, her husband gave her the ring.	No ka hōʻailona ʻana i kā lāua male male, hāʻawi kāna kāne i kēia apo.
My family has a good collection of stories.	He ʻohi maikaʻi nā moʻolelo koʻu ʻohana.
The farmers in this area are poor.	He ilihune ka poe mahiai ma keia wahi.
With the same gas pump, the price will go up.	Me ka pauma kinoea hoʻokahi, e piʻi aʻe ke kumukūʻai.
You have to listen to the call of nature.	Pono ʻoe e hoʻolohe i ke kāhea o ke ʻano.
This was a personal decision made by her childhood sweetheart.	He hoʻoholo pilikino kēia i hana ʻia e kāna ipo o ka wā kamaliʻi.
The combination of sugar cane and water provides a heat barrier.	ʻO ka hui pū ʻana o ke kō a me ka wai he pale wela.
Patients further isolate themselves.	Hoʻokaʻawale hou ka poʻe maʻi iā lākou iho.
She was full when she heard this.	Piha ihola ʻo ia i kona lohe ʻana i kēia.
That book is scary.	He makaʻu kēlā puke.
He would regret his decision.	E mihi ana ʻo ia i kāna hoʻoholo.
Some scientists believe there were dinosaurs.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema aia nā dinosaurs.
The rise of the social system has democratized knowledge.	ʻO ka piʻi ʻana o ka pānaehana kaiapili i democratized ʻike.
He promulgated martial law throughout the land.	Ua hoʻolaha ʻo ia i ke kānāwai koa a puni ka ʻāina.
This city will be a spiritual city.	E lilo kēia kūlanakauhale i kūlanakauhale ʻuhane.
Other images.	Nā kiʻi ʻē.
The game was played with vigor.	Ua hana ʻia ka pāʻani me ka ikaika.
We had better go under this.	ʻOi aku ka maikaʻi o mākou e hele i lalo o kēia.
You can see the trenches standing upright.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā ʻauwaha kū pololei.
Your face lit up the room.	Ua hoʻomālamalama kou maka i ka lumi.
The announcement of the company came as a surprise.	ʻO ka hoʻolaha ʻana o ka hui i hele mai me he mea kupanaha loa.
He slept a lot and dreamed of his youth.	Ua hiamoe nui ʻo ia a moeʻuhane i kona ʻōpiopio.
The use of kanji among young people is declining.	Ke emi nei ka hoʻohana ʻana i ka kanji ma waena o nā ʻōpio.
They stopped at the red lights.	Ua kū lākou i nā kukui ʻulaʻula.
What three cards do you need to win the game?	He aha nā kāleka ʻekolu āu e pono ai e lanakila i ka pāʻani?
This is a great time for us to look at this problem.	ʻO ka manawa nui kēia e nānā ai mākou i kēia pilikia.
All living things suffer from infectious diseases.	Pilikia nā mea ola a pau i nā maʻi maʻi.
These cotton buds do not live for years.	Noho ʻole kēia mau pulupulu no nā makahiki.
After eating, she cleaned up and washed the dishes.	Ma hope o ka ʻai ʻana, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia a holoi i nā kīʻaha.
Melons, pineapples, and avocados are easy to grow here.	Hoʻoulu maʻalahi nā melons, pineapples, a me nā avocados ma ʻaneʻi.
A centipede that went awry in the light.	He centipede i hele pōʻino i ka mālamalama.
Do not covet!	Mai kuko oe!
The coach acknowledged his team's shortcomings and promised changes.	Ua ʻae ke kaʻi i nā hemahema o kāna hui a ua hoʻohiki i nā loli.
The baby grabbed the toy and tore it.	Lālau akula ka pēpē i ka mea pāʻani a haehae ihola.
The young man knew he had done wrong.	Ua hoʻomaopopo ke kanaka ʻōpio ua hana hewa ʻo ia.
The mountains form in the background.	Hoʻokumu nā mauna i ke kua.
The nation has thrown huge sums of money into environmental protection.	Ua hoʻolei ka lāhui i nā kālā nui i ka mālama kaiapuni.
The river flows into the bay.	Kahe ka muliwai i ke kai kūʻono.
She watched him walk down the street.	Nānā ʻo ia iā ia e hele ana ma ke alanui.
There were many difficulties in life.	Ua nui ka pilikia o ke ola.
The restaurant offers delicious food.	Hāʻawi ia hale ʻaina i nā meaʻai ʻono.
They saw a fire burning on the roof.	Ua ʻike lākou i ke ahi e ʻā ana ma luna o ka hale.
Some of the ancient temples were restored.	Ua hoʻihoʻi ʻia kekahi o nā luakini kahiko.
The ousted president opposed the election results.	Ua kūʻē ka pelekikena i hoʻokuke ʻia i nā hopena koho.
The hafnium substance was discovered.	Ua ʻike ʻia ka mea hafnium.
They discussed the advantages and disadvantages of further education.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou i nā pono a me nā pōʻino o ka hoʻonaʻauao hou aku.
Take care of your weight.	E mālama i kou kaumaha.
His black eyes shone in the dim light.	Ua ʻōlinolino kona mau maka ʻeleʻele i ka mālamalama ʻāhuehue.
These houses are large and beautiful.	ʻO kēia mau hale he nui a nani.
He could feel the cold in his stomach.	Ua ʻike ʻo ia i ke anuanu o kona ʻōpū.
Three men and one woman were injured.	ʻEkolu kāne a hoʻokahi wahine i ʻeha.
Food was scarce, so people grew their own crops.	Kakaʻikahi ka meaʻai, no laila ua ulu nā kānaka i kā lākou mea kanu ponoʻī.
Good last talk.	Maikaʻi kekahi walaʻau hope.
I will use two needles for the sweet potato.	E hoʻohana au i ʻelua mākia no ka ʻuala.
What we have said before has some errors.	Loaʻa i kā mākou ʻōlelo ma mua kekahi mau hewa.
There is no peace.	ʻAʻohe maluhia.
This is known as the smelting process.	ʻIke ʻia kēia ʻo ke kaʻina hana hoʻoheheʻe.
He ran.	Holo akula ʻo ia.
The drought in this part of the country is severe.	ʻO ka maloʻo ma kēia ʻāpana o ka ʻāina he koʻikoʻi.
The cause of death was determined.	Ua hōʻike ʻia ke kumu o ka make.
He could not understand the language.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i ka ʻōlelo.
This combination of ingredients makes a great soup.	ʻO kēia huiʻana o nā meaʻai e hana i kahi sopa maikaʻi.
The box shot up most of the animal hunting party.	Ua pana ka pahu i ka nui o ka pāʻina hahai holoholona.
On the left is a ballot paper.	Aia ma ka hema he pepa balota.
These gardens were planted with plants.	Ua kanu ʻia kēia mau māla me nā mea kanu.
Some locals don’t believe in the outside.	Manaʻoʻole kekahi poʻe kamaʻāina i ko waho.
These city streets are crowded at night.	Pilikia kēia mau alanui kūlanakauhale i ka pō.
The finished dog returned.	Ua hoʻi ka ʻīlio hoʻopau.
Did you have an accident?	Ua loaʻa iā ʻoe kahi pōʻino?
He was tall, with dark brown hair.	He lōʻihi ʻo ia, me ka lauoho ʻeleʻele ʻeleʻele.
Those men fought, but lost.	Ua hakakā kēlā mau kānaka, akā ua eo.
The cows graze in the forest.	E ʻai nā bipi i ka nahele.
She fought to protect her husband.	Ua hakakā ʻo ia e pale i kāna kāne.
The friends became more and more angry with each other.	Piʻi aʻe ka huhū o nā hoa i kekahi i kekahi.
The man immediately broke the run.	Ua haki koke ke kanaka i ka holo.
Unemployment like this is common in the countryside.	He mea maʻamau nā hale hana ʻole e like me kēia ma ke kuaʻāina.
Religion sets the conditions for proper practice for many years.	Hoʻonohonoho ka hoʻomana i nā kūlana no ka hana kūpono no nā makahiki he nui.
A smile came on her lips.	Hiki mai ka minoʻaka ma kona mau lehelehe.
The park offers panoramic views of the city.	Hāʻawi ka paka i nā hiʻohiʻona panoramic o ke kūlanakauhale.
The children are thirsty and need water.	Ua makewai na keiki, a ua makemake lakou i ka wai.
The lake was calm today.	Ua mālie ka loko i kēia lā.
Workers finished rebuilding the bridge during the contract period.	Ua hoʻopau ka poʻe hana i ke kūkulu hou ʻana i ke alahaka i ka manawa hoʻopaʻa.
So, how long have you been married?	No laila, pehea ka lōʻihi o kou male ʻana?
We stayed the night at a guest house.	Noho mākou i ka pō ma kahi hale hoʻokipa.
Six people were injured in the incident.	ʻEono poʻe i hōʻeha ʻia i kēia hanana.
The land is famous for its arts and crafts.	Kaulana ka ʻāina no ka mālama ʻana i nā hana noʻeau.
A gift can change someone’s life.	Hiki i ka makana ke hoʻololi i ke ola o kekahi.
The amoeba is very simple.	He mea maʻalahi loa ka amoeba.
When designing a bridge, we need to consider the cost.	I ka hoʻolālā ʻana i ke alahaka, pono mākou e noʻonoʻo i ke kumukūʻai.
Soft buds not visible to the naked eye.	ʻO nā ʻōpuʻu palupalu i ʻike ʻole ʻia i ka maka mua.
He decided to return to town at nine.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻi i ke kūlanakauhale ma ka ʻeiwa.
He is growing with age.	Ke ulu nei ʻo ia i nā makahiki.
She likes to have sex on the beach.	Makemake ʻo ia i ka moekolohe ma kahakai.
However, olive oil is said to have therapeutic properties.	Eia nō naʻe, ʻōlelo ʻia ka ʻaila ʻoliva i nā ʻano therapeutic.
Nothing is harder to kill than dogs.	ʻAʻohe mea paʻakikī e pepehi ma mua o nā ʻīlio.
While popular, this group is declining.	I ka wā i kaulana ai, ke emi nei kēia hui.
This statement is very long.	He lōʻihi loa kēia ʻōlelo.
It is viewed as part of a scientific study.	Ua nānā ʻia ma ke ʻano he ʻāpana o kahi noiʻi ʻepekema.
Everyone has dark shadows in his heart.	He mau aka eleele ko kela kanaka keia kanaka i kona naau.
The technology is used to treat certain types of cancer.	Hoʻohana ʻia ka ʻenehana no ka mālama ʻana i kekahi ʻano o ka maʻi kanesa.
Some observers predict a drought.	Ke wānana nei kekahi poʻe nānā i kahi maloʻo.
The soldiers surrendered in fear for their lives.	Ua hāʻawi pio nā koa me ka makaʻu i ko lākou ola.
Dryness is the result of use.	ʻO ka maloʻo ka hopena o ka hoʻohana.
I really enjoyed my school.	Hauʻoli loa au i kaʻu kula.
This is ignorance.	He naaupo no keia.
Any kind of help that is considered necessary.	ʻO kēlā me kēia ʻano kōkua i manaʻo ʻia he pono.
A heavy mist rolled over the hills.	Ua ʻolokaʻa ka noe nui ma luna o nā puʻu.
It was as if we weren't related.	Me he mea lā ua pili ʻole mākou.
Unemployment was in the country.	Ua pilikia ka ʻāina i ka nele i ka hana.
The commissioner denied the allegations were baseless and defamatory.	Ua hōʻole ka luna hoʻomalu i nā hoʻopiʻi he kumu ʻole a he ʻōlelo hōʻino.
I looked at the pictures.	Ua nānā au i nā kiʻi.
These changes only apply to certain areas of the city.	Pili wale kēia mau hoʻololi i kekahi mau wahi o ke kaona.
The city was caught in a terrible fire.	Ua loaʻa ke kūlanakauhale i ke ahi weliweli.
Good planning promotes success.	ʻO ka hoʻolālā maikaʻi e hāpai i ka holomua.
Different countries have different languages.	Loaʻa i nā ʻāina like ʻole kā lākou mau ʻōlelo ʻokoʻa.
The crowd gathered outside the house.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ka hale.
There are millions of electronic network connections.	Loaʻa nā miliona o nā pilina pūnaewele uila.
The grapes are ripening slowly this year.	Ke oo malie nei ka huawaina i keia makahiki.
I went to explain myself.	Ua hele au e wehewehe iaʻu iho.
A boy runs with a paper cup and a paper plate.	Holo kekahi keikikāne me ke kīʻaha pepa a me ka pā pepa.
The composer died of a heart attack.	Ua make ka haku mele i ka puʻuwai.
They walked slowly on the dirt road.	Hele mālie lākou ma ke ala lepo lepo.
He was a loyal family man.	He kanaka ʻohana kūpaʻa.
Then, as soon as they came, they left.	A laila, e like me ko lākou hiki ʻana mai, haʻalele lākou.
Building love takes time.	ʻO ke kūkulu ʻana i ke aloha e pono ai ka manawa.
He has disappeared from our sight.	Ua nalowale ʻo ia i mua o ko mākou mau maka.
Bread experts deserve special respect.	Pono ka poʻe akamai i ka palaoa i ka mahalo kūikawā.
The earthenware vessel was decorated with bronze bells.	Ua kāhiko ʻia ka ipu lepo me nā bele keleawe.
Those angry eyes, look.	ʻO kēlā mau maka inaina, nānā.
We're looking forward to the snowfall tonight.	Ke kali nei mākou i ka hau hau i kēia pō.
Scientists have established a new world history.	Ua hoʻokumu ka poʻe ʻepekema i kahi moʻolelo honua hou.
This happened last week.	Ua hana kēia i ka pule i hala.
There are very few types of orchids.	Kakaʻikahi kekahi ʻano orchids.
When she was sad, she didn't eat very often.	Ke kaumaha ʻo ia, ʻaʻole ʻai pinepine ʻo ia.
The elephants and the elephants are thankful for their ivory teeth.	Mahalo ʻia nā ʻelepani a me nā ʻelepani no kā lākou mau niho ʻelepani.
All conditions must be met.	E hoʻokō pono ʻia nā kūlana.
An army chariot overturned, his house on fire.	He kaʻa kaʻa pūʻali i kahuli ʻia, ʻo kona hale i ke ahi.
The bulbs went out, throwing the room into darkness.	Ua pio nā ʻōpuʻu kukui, e hoʻolei ana i ka lumi i loko o ka pouli.
The study looked at different types of cognition.	Ua nānā ka haʻawina i nā ʻano like ʻole o ka cognition.
The pile of support is surprising to scientists.	ʻO ka puʻu o ke kākoʻo kāhāhā i ka poʻe ʻepekema.
Some government officials have refused to relinquish power.	Hōʻole kekahi mau luna aupuni i ka haʻalele ʻana i ka mana.
The river is a mile long.	He mile ka loa o ka muliwai.
They’re about to leave.	Hoʻopili lākou e haʻalele.
The leaders of these countries must implement their policies.	Pono nā alakaʻi o kēia mau ʻāina e hoʻokō i kā lākou mau kulekele.
It must serve justice.	Pono e lawelawe i ka pono.
The family has faced many challenges these days.	Ua pilikia ka ʻohana i nā pilikia he nui i kēia mau lā.
The beauty of the result sent the car to spin.	ʻO ka uʻi o ka hopena i hoʻouna i ke kaʻa e wili.
The business colors are well chosen.	Ua koho pono ʻia nā kala ʻoihana.
Knock on the wooden door once.	Kikeke i ka puka lāʻau i hoʻokahi manawa.
Their lives are poor.	Ua ilihune ko lakou ola.
People think that boys are more intelligent than girls.	Manaʻo ka poʻe he nui ka naʻauao o nā keikikāne ma mua o nā kaikamahine.
This is a cocktail of wine, vodka, and orange juice.	ʻO kēia ka cocktail o ka waina, vodka, a me ka wai ʻalani.
Many churches are collapsing in this area.	He nui na halepule e hiolo ana ma keia wahi.
Let the wine cool first.	E hooluolu mua i ka waina.
Many people were tired of his bad words.	Nui ka poʻe i luhi i kāna mau ʻōlelo ʻino.
Take notes as you review the process.	E kākau i nā memo i kou nānā ʻana i kēlā kaʻina hana.
The decor shines with the original colors.	Ua ʻālohilohi ka mea hoʻonaninani me nā kala mua.
Must belong to this course.	Pono ka pili ʻana i kēia papa.
The industry is led by the board.	Ke alakaʻi ʻia nei ka ʻoihana e ka papa.
He was better than the other men in the city.	Ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o nā kānaka ʻē aʻe o ke kūlanakauhale.
Spring water loves flowers.	Aloha ka wai puna i nā pua.
There are very few real thieves.	He liʻiliʻi nā holoholona ʻaihue maoli.
Move your finger and you can see the image move.	E hoʻoneʻe i kou manamana lima, a ʻike ʻoe i ka neʻe ʻana o ke kiʻi.
Jim, who was measuring something interesting on the mountain, saw something interesting.	Ua ʻike ʻo Jim, ka mea ana ʻana i kekahi mea hoihoi ma ka mauna.
I will sing a song for you.	E mele au i mele nou.
There is a lot of rain in town.	Ua nui ka ua ma ke kaona.
The drug reduced the swelling after the stroke.	Ua hoemi ka laau i ka pehu ma hope o ka ulia.
Why do some children cry when their heads are cut off?	No ke aha e uē ai kekahi mau keiki ke ʻoki ʻia ko lākou poʻo?
The ropes run under the ground.	Holo nā kaula ma lalo o ka honua.
There are many different types of personalities within a society.	He ʻano hui like ʻole o nā ʻano pilikino i loko o ka hui.
According to the people here, it was considered a crime.	Wahi a ka poʻe ma ʻaneʻi, ua manaʻo ʻia ka hana ʻino.
The cinema was well lit.	Ua hoʻomālamalama maikaʻi ʻia ka hale kiʻiʻoniʻoni.
He served in the government for thirty years.	Ua lawelawe ʻo ia no kanakolu makahiki ma ka ʻoihana aupuni.
He made up a story there.	Ua hana ʻo ia i moʻolelo ma ia wahi.
Water is dripping from the pipe.	Ke kulu nei ka wai mai ka paipu.
No adverse effects have been observed in the experiments so far.	ʻAʻohe hopena ʻino i ʻike ʻia i nā hoʻokolohua i kēia manawa.
Sprinkle the soda over the sweet potatoes.	E kāpīpī i ka soda ma luna o ka ʻuala.
She trembled with fear.	Haʻalulu ʻo ia i ka makaʻu.
The nurses complained about the rising cost.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe kahu hānai no ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai.
The weather is bad for many people.	He mea ʻino ka lewa i nā mea he nui.
The Clerk hurried to the room which was full of people.	Ua holo wikiwiki ke Kakauolelo ma ke keʻena i piha i ka lehulehu.
If you continue to drive, you will kill someone.	Inā hoʻomau ʻoe i ka hoʻokele, pepehi ʻoe i kekahi.
It is an important part of human life.	He mea nui o ke ola kanaka.
There is no sign of life in the village.	ʻAʻohe hōʻailona o ke ola ma ke kauhale.
To take money with him.	ʻO ka a lawe kālā me ia.
Like the whirling river, our lives are uncertain.	E like me ka muliwai wili, ʻo ko mākou ola ke ʻano a maopopo ʻole.
Investors are worried about the future.	Ua hopohopo nā mea hoʻopukapuka e pili ana i ka wā e hiki mai ana.
The fire was blazing loudly, flying at the houses.	Ua ʻā nui ke ahi, e lele ana i nā hale.
The shirt was completely taken off.	Ua wehe loa ʻia ka pālule.
The results should be confirmed in further experiments.	Pono e hōʻoia ʻia nā hopena ma nā hoʻokolohua hou aʻe.
The place is flat and without trees.	He palahalaha a me ka laau ole ia wahi.
The baby slept in the bed.	Ua hiamoe ka pēpē i loko o ka moena.
Bolivia is a real resource.	He waiwai maoli ʻo Bolivia.
White swans thrive in the lake.	Holo maikaʻi nā swans keʻokeʻo ma ka loko.
Because the accident was not taken care of.	Ma muli o ka mālama ʻole ʻia ʻana o ka pōʻino.
The woman spoke quietly.	ʻŌlelo mālie ka wahine.
The company is looking for the right mineral deposits.	Ke ʻimi nei ka hui i nā waihona mineral pono.
Then, the warrior was attacked.	A laila, hoʻouka ʻia ke koa.
The cattle cried a lot for food.	Uwe nui ka pipi no ka ʻai.
We need to find a better place.	Pono mākou e ʻimi i kahi ʻoi aku ka maikaʻi.
The government does not provide protection.	ʻAʻole hāʻawi ke aupuni i ka palekana.
There is a wolf among the sheep.	He ʻīlio hae ma waena o nā hipa.
The man is counting his advice in his head.	Ke helu nei ke kanaka i kāna ʻōlelo aʻoaʻo ma kona poʻo.
This room is coal powered.	ʻO kēia keʻena i mana i ka lanahu.
Sometimes we could go for months without rain.	I kekahi manawa, hiki iā mākou ke hele no nā mahina me ka ua ʻole.
A cardinal to pat his feathers.	He kardinal e palu i kona mau hulu.
Wild pigs were released into the forest.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā puaʻa hihiu i ka ululāʻau.
The fish grows in warm water.	Ulu ka i'a i ka wai mehana.
We are very proud of your recent success.	Haʻaheo loa mākou i kāu holomua hou.
Are you hot	Ua wela paha ʻoe?
This lip balm will heal your lips.	E ho'ōla kēia lehelehe i kou mau lehelehe.
He stood still, looking at the moon.	Kū mālie ʻo ia me ka nānā ʻana i ka mahina.
His wife gave birth to nine children.	Ua hānau kāna wahine i ʻeiwa mau keiki.
Many residents are angry about the proposed construction.	Nui nā kamaʻāina i ka huhū no ka hale hana i manaʻo ʻia.
Witnesses saw the man leave the scene.	Ua ʻike kekahi mau mea hōʻike i ka haʻalele ʻana o ke kanaka i ke kahua.
The fire is thought to have been extinguished.	Ua manaʻo ʻia ua hoʻopau ʻia ke ahi.
As a child, he was afraid of dogs.	I kona wā kamaliʻi, makaʻu ʻo ia i ka ʻīlio.
Police and soldiers fired tear gas at the crowd.	Ki aku nā mākaʻi a me nā koa i ke kinoea waimaka i ka lehulehu.
John, clean your room.	E John, e hoʻomaʻemaʻe ʻoe i kou lumi.
Many people wake up sick every year.	Nui ka poʻe e ala aʻe i ka maʻi i kēlā me kēia makahiki.
Worms eat garbage.	ʻAi nā ilo i ka ʻōpala.
The historian is able to interpret the hieroglyphs.	Ua hiki i ka mea kākau moʻolelo ke wehewehe i nā hieroglyphs.
Salt and sugar crystals are formed.	Hoʻokumu ʻia nā kristal paʻakai a me ke kō.
There are many populations of certain races.	Nui ka lehulehu o kekahi mau lāhui kanaka.
The corn is being harvested.	E ʻohi ʻia ana ke kulina.
Mango trees are in bloom.	Mohala nā kumu mango.
Our political power relies heavily on the media.	Ke hilinaʻi nui nei ko mākou mana kālai'āina i ka media.
More people like carrots than parsnips.	ʻOi aku ka nui o nā poʻe i kā kāloti ma mua o ka parsnips.
I ate breakfast in the kitchen.	Ua ʻai au i ka ʻaina kakahiaka ma ka lumi kuke.
A soldier was killed in action.	Ua make kekahi koa ma ka hana.
The walls of the city shone in the moonlight.	Olinolino na pa o ke kulanakauhale i ka malamalama o ka mahina.
The car mechanic blew air into the melted tank.	ʻO ka mea loea kaʻa kaʻa i puhi i ka ea i loko o ka pahu i hoʻoheheʻe ʻia.
When the water boils, remove it from the heat.	Ke hoʻolapalapa ka wai, e wehe iā ia mai ka wela.
He left her to her own affairs.	Ua haʻalele ʻo ia iā ia i kāna mau hana ponoʻī.
They apply gentle pressure to the wound.	Hoʻopili lākou i ke kaomi mālie i ka ʻeha.
The paint in the bottles is the wrong color.	He kala hewa ka pena i loko o nā hue.
The storm created dangerous conditions for ships.	Hoʻokumu ke kai ʻino i nā kūlana weliweli no nā moku.
She did a lot of research on skin cleansing.	Ua hana ʻo ia i ka noiʻi nui no ka hoʻomaʻemaʻe ʻili.
Smoke rises from the fireplace.	Piʻi ka uahi mai kahi kapuahi.
The bald man smiled.	Ua minoʻaka ke kanaka ʻōhule.
He arrived home terrified.	Ua hōʻea ʻo ia i ka hale me ke ʻano weliweli.
Thai food is what stimulates the imagination.	ʻO ka meaʻai Thai ka mea e hoʻoulu ai i ka noʻonoʻo.
The guards ended the legal proceedings.	Ua hoʻopau nā luna kiaʻi i nā hana kānāwai.
We see a terrible catastrophe that has happened to the world.	ʻIke mākou i kekahi pōʻino weliweli i hana ʻia i ka honua.
The door opened immediately.	Ua wehe koke ʻia ka puka.
The officer received death threats.	Ua loaʻa i ka luna hoʻomalu nā hoʻoweliweli make.
The original document is missing.	Ua nalowale ka palapala mua.
Adding salt makes the meat harder.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka paʻakai e paʻakikī i ka ʻiʻo.
He refused to do too much.	Ua hōʻole ʻo ia e hana keu.
The blank page is terrible.	He mea weliweli ka ʻaoʻao hakahaka.
All of this is also shown in the film.	Hōʻike pū ʻia kēia mau mea a pau i ke kiʻiʻoniʻoni.
The machine outputs brief data.	Hoʻopuka ka mīkini i nā ʻikepili pōkole.
Police raided a nearby jail, seizing a large amount of alcohol.	Hoʻopiʻi nā mākaʻi i kahi hale paʻa kokoke, me ka hopu ʻana i ka waiʻona nui.
Or hast thou seen his flesh?	Ua ʻike anei ʻoe i kona mau ʻiʻo?
He was trained to be an engineer.	Ua aʻo ʻia ʻo ia ma ke ʻano he ʻenekinia.
He said it wasn't right.	Ua ʻōlelo ʻo ia he pono ʻole ia.
These countries have seen rapid economic growth, he said.	Ua ʻike kēia mau ʻāina i ka ulu wikiwiki ʻana o ka hoʻokele waiwai, wahi āna.
Spread the butter on the bread.	E hohola i ka pata ma ka berena.
Hide that newspaper.	Peʻe i kēlā nūpepa.
This will disperse the yolk evenly.	E hoʻopuehu like kēia i ka yolk.
It is taboo to fish here without a license.	He kapu ka lawaia maanei me ka laikini ole.
This is due to the collaboration of researchers.	Ma muli o ka hui pū ʻana o nā mea noiʻi.
This work has been controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa kēia hana.
Fill ice cubes with water.	E hoopiha i na pahu hau me ka wai.
The police were talking to someone.	E kamaʻilio ana ka mākaʻi me kekahi.
The driver must separate their food.	Pono e hoʻokaʻawale ka mea hoʻokele i kā lākou meaʻai.
Bitten by a rattlesnake.	Ka nahu ʻia e ka nahesa rattlesnake.
The giants used a mallet to drive the fire beams.	Ua hoʻohana ka poʻe pilikua i ka mallet e hoʻokele ai i nā kaola ahi.
Taste the raw fish before you cook.	E ʻono i ka iʻa maka ma mua o kou kuke ʻana.
There was a commotion during the show.	He haunaele i ka manawa o ka hoikeike.
My father hasn’t talked in the past.	ʻAʻole kamaʻilio koʻu makuakāne i ka wā i hala.
The evil dog bit the child's leg.	Nahu ka ʻīlio ʻino i ka wāwae o ke keiki.
Walking is very popular in the country.	Ua kaulana ka hele wāwae ma ka ʻāina.
Grapes are known for their richness.	Hoʻomaopopo ʻia nā hua waina no ka nui o nā huaora.
I pay for my food.	Ke uku nei au i kaʻu mau meaʻai.
The chicken died for hours.	Ua make ka moa no nā hola.
It was cold in the mountains.	He anu i ke kuahiwi.
Salt and pepper are common flavors.	ʻO ka paʻakai a me ka pepa nā mea hoʻonani maʻamau.
The cold room made him angry.	ʻO ka lumi huʻihuʻi i huhū ʻo ia.
It grew and became a great river.	Ua ulu a lilo i muliwai nui.
The miller mixes the flour with his flour.	Kawili ka mea wili i ka palaoa me kāna palaoa.
A cup, a bottle of wine, sat on the table.	Noho ʻia kahi kīʻaha, ʻōmole waina ma luna o ka pākaukau.
There was a lot of damage to the river.	Ua nui ka poino o ka waikahe.
The earthquake came early in the morning.	Ua hiki mai ka ulia i ke kakahiaka nui.
Ice is ice water.	He wai hau ka hau.
Another large bird landed on this branch.	Kau mai kekahi manu nunui hou ma keia lala.
The builders did not have the burdens.	ʻAʻole i loaʻa i ka poʻe hana hale nā ​​mea kaumaha.
Fallen trees blocked the path through the forest.	Ua ālai nā lāʻau hāʻule i ke ala ma waena o ka ululāʻau.
When the train passes over, the noise is deafening.	Ke hala ke kaʻaahi i luna, kuli ka walaʻau.
New roads are being planned to carry heavy vehicles.	Hoʻolālā ʻia nā alanui hou e lawe i nā kaʻa kaumaha.
The bubble of soap floated slowly in the air.	Ua lana mālie ka ʻōhū kopa ma ka lewa.
The tools he built were even better.	ʻO nā mea hana āna i kūkulu ai, ʻoi aku ka maikaʻi.
The scientist divided the class into three groups.	Ua māhele ka ʻepekema i ka papa i ʻekolu hui.
The parade will honor fallen heroes.	E hoʻohanohano ka parade i nā koa hāʻule.
According to history, biological processes, such as photosynthesis.	Wahi a ka mōʻaukala, nā hana olaola, e like me photosynthesis.
The plaintiff saw the prison doctor.	Ua ʻike ka mea hoʻopiʻi i ke kauka hale paʻahao.
Ralph was shocked by the news.	Pīhoihoi ʻo Ralph i ka nūhou.
We were too poor for a vacation.	Ua ʻilihune loa mākou no kahi hoʻomaha.
He took the iron board out of the room.	Ua kiʻi ʻo ia i ka papa hao mai loko mai o ke keʻena.
So there is no mistake.	No laila ʻaʻohe kuhi hewa.
They lighten the air.	Hoʻomāmā lākou i ka ea.
The wild animals are gone from the forest.	Ua pau na holoholona hihiu mai ka ululaau.
While he was fighting, he was able to cut off his arms.	ʻOiai ʻo ia e hakakā nei, ua hiki iā ia ke ʻoki i kona mau lima lima.
These fish are available online.	Loaʻa kēia mau iʻa ma ka laina.
He told us what he had done.	Ua haʻi mai ʻo ia iā mākou i kāna mea i hana ai.
He looked out the window.	Nānā akula ʻo ia ma ka puka makani.
The fish don’t need to be harmed.	ʻAʻole pono ka iʻa i ka pōʻino.
Use medicine.	E hoʻohana i ka lāʻau.
Many tourists visit this province every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i kēia panalāʻau i kēlā me kēia makahiki.
The work of this team is important.	He mea nui ka hana a keia hui.
The sun had set under the sky.	Ua napoo ka la ma lalo o ka lani.
The people are fighting.	E hakaka ana na kanaka.
Food is important for good dental health.	He mea nui ka ʻai a ke kanaka no ke olakino niho maikaʻi.
The soup was delicious.	ʻOno loa ka sopa.
Do not leave the stove unattended.	Mai waiho i ke kapuahi me ka malama ole.
He spoke a little, but he was happy to go.	Ua ʻōlelo liʻiliʻi ʻo ia, akā ua hauʻoli ʻo ia i ka hele ʻana.
Astronomers have thought a lot about how big the sun is.	Ua manaʻo nui ka poʻe astronomers i ka nui o ka lā.
What have we learned?	He aha kā mākou i aʻo ai?
The sailors were rescued by the crew.	Ua hoʻopakele ʻia ka poʻe holo moku e ka poʻe o ka moku.
An old man was sitting on the side of the road.	Noho kekahi ʻelemakule ma kapa alanui.
My house has regular food.	Loaʻa i koʻu hale ka meaʻai maʻamau.
A girl went to ask for their help.	Ua hele aku kekahi kaikamahine e noi i ke kōkua iā lākou.
This is a collection of songs.	He ohi mele keia.
He did not offer to shake hands.	ʻAʻole ʻo ia i hāʻawi aku e lulu lima.
He laughed a lot at the thought of competition.	Ua ʻakaʻaka nui ʻo ia i ka manaʻo o ka hoʻokūkū.
The government is considering income tax.	Ke noʻonoʻo nei ke aupuni i ka ʻauhau loaʻa.
We all need to keep the rules.	Pono kākou a pau e mālama i nā lula.
Click on the "add tag" icon.	Kaomi ma ka ikona "add tag".
The photograph shows the artist dressed as a native.	Hōʻike ke kiʻi i ka mea pena i kāhiko ʻia ma ke ʻano he kamaʻāina.
The fish has black on its body.	He ʻeleʻele ko ka iʻa ma kona kino.
He washed his face with a cup towel.	Holoi ʻo ia i kona maka me kahi kāwele kīʻaha.
That decision will be important to him.	ʻO ia hoʻoholo e lilo i mea nui iā ia.
These properties are necessary.	Pono kēia mau waiwai.
Their pain is not necessary.	ʻAʻole pono ko lākou ʻeha.
Everyone was shaken by the news.	Ua haʻalulu nā mea a pau i ka nūhou.
He spoke quickly.	ʻŌlelo koke ʻo ia.
Spices rise from hot spices.	Piʻi nā mea ʻala mai nā mea ʻala wela.
The engine was happy.	Ua hauʻoli ka ʻenekini.
Oil, tape, and buttons are available nearby.	Loaʻa ka ʻaila, lipine, a me nā pihi ma kahi ana kokoke.
Bend down and pick up.	E kūlou i lalo a ʻohi i luna.
I was asked to join the group.	Ua noi ʻia au e komo i ka hui.
The mountains were covered with a thick cloud.	Ua uhi ʻia nā mauna e kahi ʻōpuʻu opua.
The moon has risen from the sea.	Ua puka mai ka mahina mai ke kai mai.
Go every day around your property.	E hele i kēlā me kēia lā a puni kou waiwai.
Scents can evoke strong emotions.	Hiki i nā ʻala ke hoʻoulu i nā manaʻo ikaika.
Decrease and decrease again.	E hoemi a hoemi hou aku.
These things helped the population to grow.	Ua kōkua kēia mau mea i ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka.
There is a group of wild dogs nearby.	Aia kahi pūʻulu ʻīlio hihiu ma kahi kokoke.
She taught herself to read music.	Ua aʻo ʻo ia iā ia iho i ka heluhelu mele.
The business name is displayed on many products.	Hōʻike ʻia ka inoa ʻoihana ma nā huahana he nui.
Studies show that infant mortality rates are lower.	Hōʻike nā haʻawina ua emi ka nui o ka make pēpē.
She was always grieving the loss of her child.	Ke kaumaha mau nei ʻo ia no ka make ʻana o kāna keiki.
The lady of the house bowed in applause.	Kūlou hoʻohiwahiwa ka lede o ka hale.
Go around the house ten times.	E hele a puni ka hale i ʻumi manawa.
Today’s forecast calls for rain.	Kāhea ka wānana o kēia lā i ka ua.
The business is much more divided now.	Ua ʻoi aku ka māhele o ka ʻoihana i kēia manawa.
What is wrong with him?	He aha ka hewa iā ia?
He opened the refrigerator and found a tall boy of beer.	Wehe aʻela ʻo ia i ka pahu hau a loaʻa iā ia kahi keiki kiʻekiʻe o ka pia.
He did not answer me immediately.	ʻAʻole ʻo ia i pane koke mai iaʻu.
The conflict ended peacefully after the war.	Ua hoʻoholo ʻia ka paio me ka maluhia ma hope o ke kaua.
Give them a better and better shot.	Hāʻawi iā lākou i kahi paʻi maikaʻi a ʻoi.
Have you ever seen a living sheep before?	Ua ʻike anei ʻoe i kahi hipa ola ma mua?
It’s hard to count happiness.	He mea paʻakikī ka helu ʻana i ka hauʻoli.
They met with the traders with interest.	Ua hui pū lākou me nā mea kālepa me ka hoihoi.
The court gave only partial support.	Hāʻawi ka ʻaha i ke kākoʻo hapa wale.
The leaves of the trees have fallen.	Ua hāʻule ka lau o nā kumulāʻau.
Evil has grieved the souls of everyone.	Ua hoʻokaumaha ka ʻino i ka ʻuhane o kēlā me kēia kanaka.
He destroyed five enemy boxes.	Ua luku ʻo ia i ʻelima mau pahu ʻenemi.
Mirrors on the sidewalk.	Na aniani aniani ma ke ala hele wāwae.
The cattle are beautiful.	Nani ke ʻano o ka pipi.
The papers found in his study are very few.	ʻO nā pepa i loaʻa ma kāna haʻawina he mea kakaikahi loa.
It has a nice round pool.	He loko pōʻai pōʻai maikaʻi.
A few of the families were injured.	He kakaikahi o na ohua i eha.
Need help? 	Pono kōkua?
call the help desk!	e kelepona i ka papa kōkua!
A large proportion of the population is illiterate.	He hapa nui o ka heluna kanaka ike ole i ka palapala.
We interviewed some unemployed villagers.	Ua ninaninau mākou i kekahi mau kamaʻāina hana ʻole.
Her hair was clean.	Ua maʻemaʻe kona lauoho.
Scientists have looked at what they have seen in the past.	Ua nānā ka poʻe ʻepekema i kā lākou ʻike i hala.
The lines are drawn in pencil.	Ua kaha ʻia nā laina i ka penikala.
They were going to find work.	E hele ana lākou e ʻimi i ka hana.
After the questions.	Mahope iho o na ninau.
The baker jumps over the fence.	Lele ka mea kahu palaoa ma luna o ka pā.
Another catastrophic result is deforestation in some areas.	ʻO kekahi hopena pōʻino, ʻo ia ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau o kekahi mau wahi.
This land is known for its art and literature.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no kāna hana noʻeau a me kāna palapala.
It was a terrible tragedy that killed him.	He pōʻino weliweli ua make ʻo ia.
Sport is highly valued here	Manaʻo nui ʻia ka haʻuki ma ʻaneʻi
The blind man held my hand.	Ua paʻa ke kanaka makapō iaʻu ma ka lima.
The lizard's tail could not be separated from its body.	ʻAʻole hiki i ka huelo moʻo ke hemo mai kona kino.
Each year, all funds must be accounted for.	I kēlā me kēia makahiki, pono e heluʻia nā kālā a pau.
The horse ran on the grass.	Holo ka lio i ka mauu.
My grandmother's property was confiscated by the government.	Ua hao ʻia ka waiwai o koʻu kupuna wahine e ke aupuni.
The flowers are gone.	Ua pau na pua.
He added that the nation needed to change.	Ua hoʻohui ʻo ia e pono e hoʻololi ka lāhui.
The local economy is related to agriculture.	Pili ka hoʻokele waiwai kūloko i ka mahiʻai.
So be careful!	No laila e akahele!
There are only two ways to cut a tree.	ʻElua wale nō ala e ʻoki ai i kahi lāʻau.
The car sector discriminates against older employees.	Hoʻokae ka māhele kaʻa i nā limahana kahiko.
His anger was obvious.	Ua maopopo kona huhu.
To arrive, ticket sales begin four hours before departure.	No ka hōʻea ʻana mai, hoʻomaka ke kūʻai ʻana i nā tiketi ʻehā hola ma mua o ka haʻalele ʻana.
There is little evidence about this problem.	He liʻiliʻi nā hōʻike e pili ana i kēia pilikia.
In the end, the hero won.	I ka hopena, ua lanakila ka meʻe.
He could not finish himself with food.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopau iā ia iho i ka ʻai.
His clothes were old and black	ʻO kona ʻaʻahu he kahiko a ʻeleʻele
The lines were established when customers came to buy.	Ua hoʻokumu ʻia nā laina i ka wā i hele mai ai nā mea kūʻai aku i ke kūʻai.
Actors and performers often choose those roles to compete with them.	ʻO nā mea hana keaka a me nā mea hana keaka e koho pinepine i kēlā mau kuleana e hoʻokūkū iā lākou.
These new growth pains are serious.	He koʻikoʻi kēia mau ʻeha ulu hou.
The knights had a full feast.	Ua ʻahaʻaina piha nā naita.
Few people really understand.	He kakaikahi ka poe i hoomaopopo maoli.
Look at that cat!	E nana i kela popoki!
There are more houses in the city.	ʻOi aku ka nui o nā hale ma ke kūlanakauhale.
Anger welled up in him.	Puka ka huhū i loko ona.
Enchantment is a common theme in fairy tales.	He kumuhana maʻamau ka enchantment i nā moʻolelo moʻolelo.
The birds that live in this forest are in trouble.	Pilikia nā manu e noho ana ma kēia ululāʻau.
The oak trees grew on the small path.	Ua ulu nā lāʻau ʻoka ma ke ala liʻiliʻi.
This story is a very clever story!	He moʻolelo noʻeau loa kēia moʻolelo!
He will kill you without his hand.	E pepehi ʻo ia iā ʻoe me kona lima ʻole.
On the stove, he put a bowl of soup.	Ma luna o ke kapuahi, kau ʻo ia i ipu ʻai sopa.
He quickly ran into his clothes.	Holo koke ʻo ia i loko o kona ʻaʻahu.
Melt the water in two cups of water.	E hoʻoheheʻe i ka wai i loko o ʻelua kīʻaha wai.
I stood on a rocky point and looked down.	Kū wau ma kahi lae pōhaku a nānā i lalo.
There are few major roads in this area.	He kakaikahi na alanui nui ma keia wahi.
She was crying, but now her face was dry.	Ua uē ʻo ia, akā ua maloʻo kona maka i kēia manawa.
He removed an invisible part from the wall.	Ua wehe ʻo ia i kahi ʻano ʻike ʻole ʻia mai ka paia.
The three men escaped to the bathroom.	Ua pakele nā ​​kāne ʻekolu i kahi keʻena ʻā.
The bishop called it a "terrible example."	Ua haʻi ka pīhopa he "hoʻohālike weliweli."
The pig eats the compost.	ʻAi ka puaʻa i ka ʻōpala compost.
A quiet place, he said.	He wahi noho malie, wahi ana.
He was hit and died under the wheel.	Ua paʻi ʻia ʻo ia a make ma lalo o ka huila.
With the efforts of the parents, the children rebelled.	Me ka hooikaika ana o na makua, kipi na keiki.
The cat was patient.	Ua hoomanawanui ka popoki.
The injured man was rushed to a hospital.	Ua lawe koke ʻia ke kanaka ʻeha i ka haukapila.
The number of immigrants is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka nui o ka poʻe malihini.
Nothing could turn him around.	ʻAʻohe mea i hiki ke hoʻohuli iā ia.
It is a comprehensive guide to understanding fog and weather.	He puke alakaʻi piha ia no ka hoʻomaopopo ʻana i ka noe a me ka wā.
He seldom raised his voice.	Kakaʻikahi ʻo ia i hoʻokiʻekiʻe i kona leo.
He was a pioneer in air racing.	He paionia ma ka heihei lewa.
We deal with all kinds of ideas.	Kūleʻa mākou i nā manaʻo like ʻole.
When the pilot went after the boat, he was alone.	Ke hele ka luna hoʻokele ma hope o ka pahupaʻikiʻi, aia wale nō ʻo ia.
My shirt is clean, but the label sticks.	Maʻemaʻe koʻu pālule, akā paʻa ka lepili.
He was a short, stocky man.	He kanaka pōkole, puʻupuʻu.
The drawing is shiny.	Alohilohi ke kaha kiʻi.
The process is in place to reap this benefit.	Ke kū nei ka papa hana e loaʻa mai kēia pōmaikaʻi.
Many streams of sodium are trapped.	Hoʻopaʻa ʻia nā kahawai sodium he nui.
For a long time, they sat quietly.	No ka manawa lōʻihi, noho mālie lākou.
The student lives with his mother.	Noho ka haumana me kona makuahine.
The human body is mortal.	He make a make ʻole ke kino kanaka.
Baking a cake from the harvest.	Ke kālua ʻana i kahi keke mai ka ʻohi ʻana.
When he looked closely, he quickly saw his captive.	I ka nānā pono ʻana, ʻike koke ʻo ia i kāna mea pio.
Her favorite color is blue.	ʻO kāna kala punahele he uliuli.
The hot wind was what hurt their eyes.	ʻO ka makani wela ka mea i ʻeha ko lākou mau maka.
We watched a red dawn.	Nānā mākou i kahi wanaʻao ʻulaʻula.
The way to life is to love your neighbor.	ʻO ke ala i ke ola ke aloha i kou hoalauna.
You need to practice more.	Pono ʻoe e hoʻomaʻamaʻa hou aku.
Is it a bird?	He manu paha?
Her parents gave her a lot of time.	Hāʻawi kona mau mākua i ka manawa nui iā ia.
The subway was thick with problems.	Ua manoanoa ke alanui kaaahi lalo me ka pilikia.
Japanese speakers are easy to recognize.	He maʻalahi ka ʻike ʻana i nā mea ʻōlelo Kepani.
It is very difficult for them to extract the oil.	He mea paʻakikī loa iā lākou ke unuhi i ka ʻaila.
There is no intention of war here.	ʻAʻohe manaʻo kaua ma ʻaneʻi.
Too much fog this morning.	No ka nui loa o ka noe i kēia kakahiaka.
The heat was intense.	Ua ikaika ka wela.
This is called the greenhouse effect.	Ua kapa ʻia kēia ʻano ʻo ka hopena greenhouse.
Volunteers are everywhere.	Aia nā mea manawaleʻa ma nā wahi āpau.
The queen cried often.	Uwe pinepine ke alii wahine.
There was a fire in the engine room.	Ua ʻā ke ahi ma ka lumi ʻenekini.
It is a short drive to the nearest town.	He kaʻa pōkole ia i ke kūlanakauhale kokoke loa.
The camel seat is very comfortable.	ʻOluʻolu loa ka noho kamelo.
The boat sailed slowly through the lake.	Holo mālie ka moku ma ka loko.
The diesel engine provides fuel consumption.	Hāʻawi ka mīkini diesel i ka hoʻopau ʻana i ka wahie.
The chickens were raised in human form.	Ua hanai ia na moa ma ke ano kanaka.
Most countries agreed to the treaty.	Ua ʻae ka hapa nui o nā ʻāina i ke kuʻikahi.
Sometimes he listened to her.	I kekahi manawa, ua hoʻolohe ʻo ia iā ia.
Do you remember how we played?	Ke hoʻomanaʻo nei ʻoe i kā mākou pāʻani ʻana?
Transformation is a major evolutionary force.	ʻO ka hoʻololi ʻana he ikaika evolutionary nui.
The evening sky was dark.	Poeleele ka lani ahiahi.
Try to push hard through this door.	E ho'āʻo e pahu ikaika i kēia puka.
This religion must be practiced continually.	Pono e hana mau ʻia kēia hoʻomana.
This city is associated with good health.	Hoʻopili ʻia kēia kūlanakauhale me ke olakino maikaʻi.
Yes, it is.	ʻO ia, ʻo ia.
The process begins with very small pieces.	Hoʻomaka ke kaʻina hana me nā ʻāpana liʻiliʻi loa.
The Dolphins are smart.	He mau mea akamai nā Dolphins.
He ran in front of the car.	Heʻe ʻo ia i mua o ke kaʻa.
The clothing of the earth is solid rock.	He pōhaku paʻa ka ʻaʻahu o ka honua.
Without these trees, many people would die.	Inā ʻole kēia mau lāʻau, nui ka poʻe e make.
It was a monastery.	He hui mōneka ʻo ia.
My heart is pounding.	Kuʻi nui koʻu puʻuwai.
This country is famous for its silk and cotton clothes.	Ua kaulana kēia ʻāina no nā lole silika a me ka pulupulu.
Scientists have developed crystals that fly under ultraviolet light.	Ua hoʻomohala ka poʻe ʻepekema i nā kristal e lele ana ma lalo o ke kukui ultraviolet.
The police chased away the thief.	Ua kipaku ka makai i ka ʻaihue.
The soldiers ran over the troubled land.	Holo nā koa ma luna o ka ʻāina pilikia.
He entered a dark pit.	Ua komo ʻo ia i loko o kahi lua pouli.
This route should take you to the other side of the valley.	Pono kēia ala e lawe iā ʻoe ma kēlā ʻaoʻao o ke awāwa.
We’re driving between deep and deep snow.	Ke kaʻa nei mākou ma waena o ka hau hohonu a paʻapū.
Invasion of neighboring lands.	ʻO ka hoʻouka kaua ʻana i ka ʻāina kokoke.
Can you count the tiles in the house?	Hiki iā ʻoe ke helu i nā tile ma ka hale?
She only consumed half of her food.	Hoʻopau wale ʻo ia i ka hapalua o kāna ʻai.
Negotiations were lengthy and dragged on.	Ua lōʻihi a huki ʻia nā kūkākūkā ʻana.
This road was blocked during bad weather.	Ua ālai ʻia kēia alanui i ka wā ʻino.
Some researchers believe the plant is nearing extinction.	Manaʻo kekahi poʻe noiʻi ua kokoke e pau ka mea kanu.
My head is killing me.	Ke pepehi nei koʻu poʻo iaʻu.
He was very strong in his youth.	Ua ikaika loa ʻo ia i kona mau lā ʻōpio.
They drove a tour of the city.	Ua holo kaʻa kaʻa kaʻapuni lākou i ke kūlanakauhale.
The poor boy was lost in the war.	Ua nalowale ke keiki ʻilihune i ke kaua.
Often, both parties agree to the dispute.	ʻO ka manawa pinepine, ʻae nā ʻaoʻao ʻelua i ka hoʻopaʻapaʻa.
She expects to have a baby this month.	Manaʻo ʻo ia e hānau keiki i kēia mahina.
The nurse was very alert.	Ua makaala loa ke kahu.
He ran to the land first.	Ua holo mua ʻo ia i ka ʻāina.
The boy grew up to be a successful businessman.	Ua ulu aʻe ke keiki he kanaka kālepa kūleʻa.
They seem to have no end.	Me he mea lā ʻaʻohe hopena o lākou.
We have a lot to learn.	He nui kā mākou e aʻo ai.
The information we now know is not conclusive.	ʻAʻole paʻa ka ʻike a mākou i ʻike ai i kēia manawa.
Rinse gently with mild soap.	Holoi mālie me ke kopa malū.
Swimming is a popular pastime.	He hana leʻaleʻa kaulana ka ʻauʻau lā.
Rain collects in lakes, streams and rivers.	Hōʻiliʻili ka ua ma nā loko, nā kahawai a me nā kahawai.
Some wild animals died.	Ua make kekahi mau holoholona hihiu.
We need new energy sources to achieve a sustainable economy.	Pono mākou i nā kumu ikehu hou e hoʻokō i ka hoʻokele waiwai hoʻomau.
It rained differently last year.	He ua ʻokoʻa ka makahiki i hala.
The rain had caused much damage.	Ua nui ka poino o ka ua.
He studied medicine at the university.	Ua aʻo ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau ma ke kulanui.
Children need to wash their hands before eating.	Pono nā keiki e holoi i ko lākou mau lima ma mua o ka ʻai.
It was said that the new house was beautiful.	Ua ʻōlelo ʻia ka nani o ka hale hou.
And he looked at his ring.	Nana iho la oia i kona apo.
His shoulder dropped.	Ua hāʻule kona poʻohiwi.
He spoke in a deep, calm, clear voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo hohonu, mālie a maopopo.
Pollution is a terrible thing.	He mea weliweli nui ka haumia.
In this heat, cold evenings open the windows.	I loko o kēia ʻano wela, wehe nā ahiahi anuanu i nā puka makani.
Zoo animals remain in captivity for the rest of their lives.	Noho mau nā holoholona Zoo i ke pio i ko lākou ola a pau.
People avoid discussing this topic.	Hōʻalo ka poʻe i ke kūkākūkā ʻana i kēia kumuhana.
There are many fish in the lake.	Nui nā iʻa o ka loko.
Add salt.	E hāʻawi i ka paʻakai.
The swimmer went over the finish line in the first place.	Ua hele ka mea ʻauʻau ma luna o ka laina hoʻopau ma kahi mua.
The cars ran on the snow.	Holo aku na kaa ma ka hau.
Plastic bottles pollute the environment.	Hoʻohaumia ʻia ke kaiapuni i nā ʻōmole plastik.
He was looking at a painting on the wall.	Nānā ʻo ia i kahi kiʻi pena ma ka paia.
The cat jumped from that tree.	Lele ka popoki mai kēlā kumu lāʻau.
The writer asked me a few questions.	Ua nīnau mai ka mea kākau moʻolelo iaʻu i kekahi mau nīnau.
The magician looked again at the glass ball.	Nana hou ka kupua i ka poepoe aniani.
In one of the oldest industries in the world, women outnumbered men.	Ma ka ʻoihana kahiko loa o ka honua, ʻoi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne.
You need a cheap camera to take good pictures.	Pono ʻoe i kahi pahupaʻikiʻi pipiʻi e kiʻi i nā kiʻi maikaʻi.
This ancient gourd has been in my family for generations.	Aia kēia ipu kahiko i loko o koʻu ʻohana no nā hanauna.
You can go to school, see sights and shop.	Hiki iā ʻoe ke hele i ke kula, ʻike i nā mākaʻikaʻi a kūʻai aku.
The soldier rescued the girl from the tragedy.	Ua hoʻopakele ke koa i ke kaikamahine i ka pilikia.
The pyrotechnic demonstration was well received.	Ua hoʻokipa nui ʻia ka hōʻike pyrotechnic.
Everyone is talking about that new restaurant.	Ke kamaʻilio nei nā mea a pau e pili ana i kēlā hale ʻaina hou.
Farming activities resumed as usual.	Hoʻomaka hou nā hana mahiʻai e like me ka mea maʻamau.
He spent hours at the store.	Ua hoʻohana ʻo ia i mau hola ma ka hale kūʻai.
Laws must be enacted so this does not happen again.	Pono e hoʻoholo ʻia nā kānāwai i ʻole e hana hou kēia.
Increasingly, developing cities need to have access to fresh water.	Ke hoʻonui mau nei, pono e loaʻa i nā kūlanakauhale e ulu nei ka wai hou.
Rain extends to the deepest bases of the earth.	Hoʻonui ka ua i nā kumu hohonu o lalo o ka honua.
Break up the chocolate chips.	E wāwahi i nā puʻupuʻu kokoleka.
The captain of the vessel shall be responsible for his safety.	Na ke kapena o ka moku ke kuleana no kona palekana.
The shadows of the cloud fled into the lake.	Ua hee molowa na aka o ke ao ma ka loko.
In addition, the store is closed.	Eia hou, ua pau ka hale kūʻai.
There can be some kind of expansion.	Hiki ke ʻike ʻia kahi ʻano hoʻonui.
The fish are too tall for this water.	He lōʻihi loa ka iʻa no kēia wai.
I’m in trouble now, he said.	Ua pilikia au i kēia manawa, wahi āna.
He took off his helmet.	Wehe ʻo ia i kona mahiole.
The butter was hard.	Ua paakiki ka pata.
Entrepreneurs need financial incentives to work.	Pono nā poʻe pāʻoihana i nā hoʻoikaika kālā e hana.
The little girl came up with the baby.	Ua piʻi mai ke kaikamahine liʻiliʻi me ka pēpē.
The rest was found on the campus.	Ua loaʻa ke koena ma ke kahua o ke kula.
Sportswear is very comfortable.	He ʻoluʻolu loa nā lole haʻuki.
The thief stole	Ua ʻaihue ka ʻaihue
My sister started to cry.	Ua hoʻomaka koʻu kaikuahine e uē.
Pinball machines are very popular nowadays.	Ua kaulana loa nā mīkini Pinball i kēia wā.
He couldn't decide.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻoholo.
That tree is very tall.	Kiʻekiʻe loa kēlā lāʻau.
We will do to the men as we have done to you.	E hana mākou i nā kāne i kā mākou i hana ai iā ʻoe.
The sound of the reed, please.	ʻO ka leo o ka ʻohe, ʻoluʻolu.
The shopping center was built a few years ago.	Ua kūkulu ʻia ke kikowaena kūʻai i kekahi mau makahiki i hala.
This woman was considered a liar.	Ua manaʻo ʻia kēia wahine he wahaheʻe.
The minister rescued him.	Ua hoʻopakele ke kuhina iā ia.
She was angry because her son had left.	Ua huhū ʻo ia no ka haʻalele ʻana o kāna keiki.
We attended most of the talks, but not most.	Ua hele mākou i ka hapa nui o nā haʻiʻōlelo, ʻaʻole naʻe i ka hapa nui.
The children cried when the bullet exploded.	Uā nā keiki uē i ka wā e pahū ai ka pōkā.
I have three younger brothers.	He ʻekolu koʻu mau kaikaina.
The accused soldier was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke koa i hoʻopiʻi ʻia.
Freedom of speech is constitutional.	Ua paʻa ke kūʻokoʻa o ka ʻōlelo ma ke kumukānāwai.
Winter is coming, the crow will roar angrily.	E hiki mai ana ka hooilo, uwo huhu ke koo.
The robber won the race.	Ua lanakila ka powa i ka heihei.
He has a talent for art.	He kālena noʻeau kona.
He decided to get them drunk.	Ua hoʻoholo ʻo ia e ʻona iā lākou.
Joe looked like an animal with his glasses.	Ua like ʻo Joe me kona mau makaaniani me ka holoholona.
Will the idea be accepted?	E ʻae ʻia ka manaʻo?
Please wash the seeds thoroughly.	E ʻoluʻolu e holoi pono i nā hua.
All medications should be taken with caution.	Pono e lawe ʻia nā lāʻau a pau me ka makaʻala.
Find the hours in the day to accomplish everything.	E ʻimi i nā hola i ka lā e hoʻokō ai i nā mea a pau.
They love without knowing it.	Aloha lākou me ka ʻike ʻole.
A large group of protesters took to the streets.	He pūʻulu nui o ka poʻe kūʻē i hele ma nā alanui.
The church has become very new.	Ua lilo ka halepule i mea hou loa.
They knew they were happy.	Ua ʻike lākou i ko lākou ʻoluʻolu.
The younger will respect him, and the older will be afraid of him.	Mahalo ka poʻe ʻōpio iā ia, a makaʻu ka poʻe kahiko iā ia.
The walls are decorated with old wooden boxes.	Ua kāhiko ʻia nā paia me nā pahu lāʻau kahiko.
Most of the islands are uninhabited.	ʻAʻole noho ʻia ka hapa nui o nā mokupuni.
The beef is fat.	He momona ka pipi.
They built new water in the area.	Ua kūkulu lākou i ka wai hou ma ia wahi.
Many foreign visitors were disappointed.	Ua hoka ka nui o na malihini malihini.
There was a mysterious air all around him.	He ea pohihihi a puni ia.
While some services pay well, others offer less protection.	ʻOiai ke uku maikaʻi nei kekahi mau hana, hāʻawi kekahi i ka palekana liʻiliʻi.
Are you a joker?	He mea hoʻomāʻewaʻewa paha ʻoe?
Women were the main victims of the war.	ʻO nā wāhine ka poʻe i hōʻeha nui i ke kaua.
He was known for his hard work.	Ua kaulana ʻo ia no kona hoʻoikaika ʻana.
He visited several countries.	Ua kipa ʻo ia i kekahi mau ʻāina.
The mist fell on the dark land.	Ua iho mai ka noe ma luna o ka ʻāina pouli.
The moon flies high above.	Lele kiʻekiʻe ka mahina ma luna.
The shoes are black.	ʻeleʻele nā ​​kāmaʻa.
His shirt was a little bad.	Ua ʻano ʻino iki kona pālule.
More and more of these songs are available now.	ʻOi aku ka nui o ka loaʻa ʻana o ia mau mele i kēia manawa.
People were banned from carrying weapons from public parks.	Ua pāpā ʻia ka poʻe e lawe ana i nā mea kaua mai nā paka lehulehu.
He wiped a speck of dirt from his clothes.	Holoi ʻo ia i kahi huna lepo mai kona ʻaʻahu.
The entrepreneur has an important position in the local community.	He kūlana koʻikoʻi ka mea kālepa ma ke kaiāulu kūloko.
The first day was a disaster.	He pōʻino ka lā mua.
The soil there is not fertile.	ʻAʻole momona ka lepo ma laila.
The car broke down, so he ran somewhere.	Ua haki ke kaʻa, a no laila ua holo ʻo ia ma kahi.
A nasal doctor was called in to examine her nose.	Kāhea ʻia kekahi kauka ihu e nānā i kona ihu.
There are people who are interested in this sport today.	Aia nō ka po'e hoihoi i kēia ha'uki i kēia lā.
His voice broke as he shouted.	Ua haʻihaʻi kona leo i ka walaʻau ʻana.
So be careful, they take care.	No laila e makaʻala, mālama lākou.
A small park was set up near the office.	Ua hana ʻia kahi paka liʻiliʻi ma kahi kokoke i ke keʻena.
We fear for our health.	Makaʻu mākou no ko mākou olakino.
Place the flour in a large bowl.	E kau i ka palaoa i loko o kahi pola nui.
The farmer fed two hungry children.	Ua hānai ka wahine mahiʻai i ʻelua mau keiki pōloli.
Dogs enjoy playing with toys.	Leʻaleʻa nā ʻīlio i ka pāʻani me nā mea pāʻani.
Pretty interesting!	Nani ka hoihoi!
Be sure to build your vocabulary.	E kūkulu pono i kāu mau huaʻōlelo.
Organisms have gained important insights into the process	Ua loaʻa i nā mea olaola nā ʻike koʻikoʻi ma ke kaʻina hana
He was a geographer, a surveyor, a miner.	He kanaka kālaihonua ʻo ia, he anaʻāina, he miner.
They enjoy hunting, fishing, and skiing.	Leʻaleʻa lākou i ka hahai holoholona, ​​​​ka lawaiʻa, a me ka ski.
The door is open.	Hāmama ka puka.
The first paragraph contains a noun.	Loaʻa i ka paukū mua kahi huaʻōlelo noun.
Great remorse began to fall upon him.	Ua hoʻomaka ka mihi nui ma luna ona.
The doctor removed the patient’s appendix.	Ua wehe ke kahuna lapaau i ka appendix o ka mea ma'i.
The result of the war was terrible.	He mea weliweli ka hopena o ke kaua.
To receive these requests he was very sad.	ʻO ka loaʻa ʻana o ia mau noi, ua kaumaha nui ʻo ia.
Fat is a serious threat here.	He mea hoʻoweliweli koʻikoʻi ka momona ma ʻaneʻi.
He walked down a street lined with red cherry blossoms.	Ua hele ʻo ia ma ke alanui i laina ʻia me nā pua cherry ʻulaʻula.
We watch over each other.	Kiaʻi mākou i kekahi i kekahi.
The victim of the experiment was shocked.	Pīhoihoi ka mea pōʻino o ka hoʻokolohua.
A group of farmers sat down to talk.	Noho pū kekahi hui mahiʻai e kamaʻilio.
During the winter, the land was covered with snow.	I ka wā hau, ua uhi ʻia ka ʻāina i ka hau.
They passed all the states of the group.	Ua hala lākou i nā moku'āina a pau o ka hui.
You can reach the site in ten minutes.	Hiki iā ʻoe ke hōʻea i ke kahua i loko o ʻumi mau minuke.
The fuel system is in trouble.	He pilikia ka ʻōnaehana wahie.
Light blue walls line the dining room.	Hoʻopili nā paia uliuli māmā i ka lumi ʻaina.
He said nothing to anyone, only that.	ʻAʻole ʻo ia e ʻōlelo i kekahi, a ʻo ia wale nō.
It is a great honor to marry a native's child.	He hanohano nui ka mare ʻana i ke keiki a ke kamaʻāina.
That project is not clear.	ʻAʻole maopopo kēlā papahana.
You have done well, young man.	Ua hana maikaʻi ʻoe, e ke kanaka ʻōpio.
Your body temperature is the same as your skin.	Ua kūlike ka mahana o kou kino ma kou ʻili.
The meeting was red	Ua ʻulaʻula ka hui ʻana
I don't know if he was laughing or not.	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he ʻakaʻaka ʻo ia a ʻaʻole paha.
After much research, we found a cure.	Ma hope o ka noiʻi nui ʻana, loaʻa iā mākou kahi lāʻau lapaʻau.
The flower is cut in the spring.	ʻOki ka pua i ke au.
The amount of crime is decreasing.	Ke emi nei ka nui o ka hewa.
Some members of the group objected to the meeting.	Kūʻē kekahi mau lālā o ka hui i ka hui ʻana.
They are everywhere.	Aia lākou ma nā wahi a pau.
The red flag shows a sinking ship.	Hōʻike ʻia ka hae ʻulaʻula i kahi moku e piholo ana.
The city is famous for its beautiful museums.	Kaulana ke kūlanakauhale no kona mau hale hōʻikeʻike nani.
Bicycle helmets are required by law in many countries.	Pono nā mahiole paikikala e ke kānāwai ma nā ʻāina he nui.
The hair is black.	Ua ʻeleʻele ka lauoho.
They want to pull themselves out of the ashes.	Makemake lākou e huki iā lākou iho mai ka lehu.
An elderly woman was taken to the hospital.	Lawe ʻia kekahi luahine i ka haukapila.
The world is enriched by these human clothes.	Hoʻonui ʻia ka honua e kēia mau lole kanaka.
Most of his property was stolen.	Ua ʻaihue ʻia ka hapa nui o kāna mau waiwai.
The visitor looked out of the ship.	Nānā maila ka malihini i waho o ka moku.
Due to the arrival of guests, dinner was delayed.	Ma muli o ka hiki ʻana mai o nā malihini, ua lohi ka hoʻomaka ʻana o ka ʻaina ahiahi.
Their actions were recorded.	Ua hoʻopaʻa ʻia kā lākou mau hana.
The oceans are vulnerable to storms.	Kūleʻa nā kai i nā ʻino nui.
He hopes to become a famous actor one day.	Manaʻo ʻo ia e lilo i mea hana keaka kaulana i kekahi lā.
Flies and flies attach to some flowers.	Hoʻopili nā nalo a me nā lele lele i kekahi mau pua.
Do it one foot at a time.	Hana i hoʻokahi kapuaʻi i ka manawa.
I only have a little money in my pocket.	He liʻiliʻi wale kaʻu kālā i loko o kaʻu ʻeke.
The music of the time sounded.	Ua kani ka puolo o ka manawa.
A cloud of dust rose behind him.	Piʻi aʻela kekahi ao lepo ma hope ona.
He spread out the piece of paper.	Hoʻopālahalaha ʻo ia i ka ʻāpana pepa.
As it climbs, the air becomes thinner.	I ka wā o ka piʻi ʻana, ʻoi aku ka lahilahi o ka ea.
I will be back in a few days.	E hoʻi ana au i kekahi mau lā.
Worldwide, global warming will pose a serious threat to human health in this century.	Ma ke ao holoʻokoʻa, e hoʻoweliweli loa ka hoʻomehana honua i ke olakino kanaka i kēia kenekulia.
What is qin?	He aha ka qin?
In other words, the genus can produce perennial fruits.	I nā huaʻōlelo ʻē aʻe, hiki i ka genus ke hana i nā hua perennial.
These trains often stop.	Kū pinepine kēia mau kaʻaahi.
The cat is sleeping on the armchair.	E moe ana ka popoki ma ka noho lima.
We need to focus on our strengths.	Pono mākou e nānā i ko mākou ikaika.
The plane was canceled, and the passengers were returned home.	Ua kāpae ʻia ka mokulele, a ua hoʻihoʻi ʻia nā mea holo i ka home.
Holy rivers, holy cities, holy temples.	Na muliwai hemolele, na kulanakauhale hoano, na luakini hoano.
He worked hard for many years.	Ua hana ikaika ʻo ia no nā makahiki he nui.
He can't remember that place.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanaʻo i kēlā wahi.
Cabbage and coriander are delicious in the soup.	ʻO ke kāpeti a me ka coriander ke ʻono i ka sopa.
Made with hard clay.	Hana ʻia me ka pālolo paʻakikī.
He designed the machine for work.	Ua hoʻolālā ʻo ia i ka mīkini no ka hana.
At this point, they began to light a fire.	I kēia manawa, hoʻomaka lākou e puhi i ke ahi.
It will be difficult to grow.	E paʻakikī ana ka ulu ʻana.
They have rice for lunch.	He laiki kā lākou no ka ʻaina awakea.
The words	Nā huaʻōlelo
Pharaoh's tomb was not found.	ʻAʻole i loaʻa ka hale kupapaʻu o Paraʻo.
It is in your mind.	Aia ʻo ia i kou manaʻo.
She had lived all her life on the edge of poverty.	Ua noho ʻo ia i kona ola a pau ma ke kihi o ka ʻilihune.
We arrived late from the party last night.	Ua hōʻea lohi mākou mai ka pāʻina i ka pō nei.
The mutant was more alert.	Ua ʻoi aku ka makaʻala o ka mutant.
He wanted to go outside.	Ua makemake ʻo ia e hele i waho.
The water tasted like hot soda.	Ua like ka ʻono o ka wai me he soda mahana.
Our own year.	ʻO ko mākou makahiki ponoʻī.
The Shakesperean passage is full of passion.	Piha ka pauku Shakesperean i ke kuko.
Take two tablespoons of flour.	E lawe i ʻelua punetune palaoa.
The light wind scattered the leaves of the cottonwood tree.	ʻO ka makani māmā i hoʻopuehu i nā lau o ka lāʻau pulupulu.
The focus of the research is on uninformed drivers.	ʻO ka manaʻo o ka noiʻi ma luna o nā mea hoʻokele ʻike ʻole.
He stood on the mountain, looking out at the land.	Kū ia ma ke kuahiwi, e nānā ana i ka ʻāina.
He told an interesting story.	Ua haʻi ʻo ia i kahi moʻolelo hoihoi.
The science project is supported by experts.	Kākoʻo ʻia ka ʻepekema ʻepekema e ka poʻe loea.
This student failed their report.	Ua hāʻule kēia haumāna i kā lākou hōʻike.
"Boo" shouted at the police.	Ua hoʻōho ʻo "boo" i nā mākaʻi ʻino.
Take a walk in the woods.	E hele wāwae i ka ululāʻau.
It took three years to move.	ʻEkolu makahiki ka neʻe ʻana.
He built a fort in his homeland.	Ua kūkulu ʻo ia i pā kaua ma kona ʻāina hānau.
He cut the salmon steaks into pieces.	Ua ʻoki ʻo ia i nā steak salmon i ʻāpana.
Thick and delicious.	ʻO ka manoanoa a me ka ʻono.
He has a light skin.	He ili māmā kona.
Pour over the potatoes and mix well.	E ninini ma luna o ka ʻuala a hui pono.
Divide the joint between the two cans evenly.	E hoʻokaʻawale like i ka hui ʻana ma waena o nā kini ʻelua.
It is a very thin book.	He puke lahilahi loa ia.
Her doctor told her she needed physical therapy.	Ua haʻi kāna kauka iā ia e pono ke hoʻoponopono kino.
Do your research before deciding.	E hana i kāu noiʻi ma mua o ka hoʻoholo ʻana.
In fact, the industry is growing.	ʻOiaʻiʻo, ke ulu nei ka ʻoihana.
The robber stole the bag from his handbag.	Ua ʻaihue ka pōā i ka ʻeke mai kāna ʻeke lima.
The poor boy was lying in a state of death.	Ke waiho nei ke keiki ʻilihune i kahi kūlana make.
The royal statue was hanging on the wall.	E kau ana ke kii alii ma ka paia.
He was only a child.	He keiki wale nō ʻo ia.
The horse continued to run at a distance.	Ua hoomau ka lio i ka holo i kahi mamao.
There was a mist on the land, covering all the faces.	E waiho ana ka noe ma luna o ka ʻāina, e uhi ana i nā hiʻohiʻona a pau.
Can you prepare the food tonight?	Hiki iā ʻoe ke hoʻomākaukau i ka meaʻai i kēia pō?
It is the voice of the past.	ʻO ia ka leo o ka wā i hala.
The largest market in town.	ʻO ka mākeke nui loa ma ke kūlanakauhale.
As a novelty, this garden came as a surprise.	Ma ke ʻano he mea hou, ua hiki mai kēia kīhāpai me ke kahaha.
There were hidden children in every room.	Ua loaʻa nā keiki i hūnā ʻia ma kēlā me kēia lumi.
It is made of wood.	Ua hana nui ia me ka laau.
He had a heart attack and died.	Ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi puʻuwai a make.
They decide to save him.	Hoʻoholo lākou e hoʻopakele iā ia.
The number of working mothers is increasing.	Ke hoʻonui nei ka nui o nā makuahine e hana nei.
This report cannot be disputed.	ʻAʻole hiki ke hoʻopaʻapaʻa ʻia kēia hōʻike.
The left -hand side shows the murders.	Hōʻike ka ʻaoʻao hema hema i nā pepehi kanaka.
The duke used his people.	Hoʻohana ke duke i kona poʻe.
I can’t stand the blood test.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka ʻike koko.
The turnout was high.	Ua kiʻekiʻe ka nui o nā koho balota.
These differences need to be reconciled.	Pono e hoʻokuʻikahi kēia mau ʻokoʻa.
Set up the modem, and then connect it.	E hoʻonohonoho i ka modem, a laila e hoʻopili iā ia.
His actions were irritating.	Ua hoʻonāukiuki kāna mau hana.
She got her words from listening to her talk.	Loaʻa kāna mau huaʻōlelo mai ka hoʻolohe ʻana iā ia e kamaʻilio.
Put the butter in it.	E hoʻokuʻu i ka pata i loko.
Those who were late came.	ʻO ka poʻe lohi i hiki mai.
Your dog is sleeping in the doorway.	Ke moe nei kāu ʻīlio ma ka puka.
There is no time to rest.	ʻAʻohe manawa hoʻomaha.
The family lived on this land for many years.	Ua noho ka ʻohana ma kēia ʻāina no nā makahiki.
She whispers love for her baby.	Hāwanawana ʻo ia i ke aloha i kāna pēpē.
That is the essence of democracy.	ʻO ia manaʻo ke ʻano o ka demokala.
And the boss asked a lot of questions!	A ua nīnau ka luna i nā nīnau he nui!
They sat down to eat.	Noho malie lakou i ka ai ana.
The guards remained silent.	Ua noho hāmau nā kiaʻi.
Our food is mostly vegetable.	ʻO kā mākou meaʻai he mea kanu ka nui.
A city destroyed by civil war.	He kūlanakauhale i luku ʻia e ke kaua kīwila.
An army marched through the village.	He pūʻali koa i hele ma waena o ke kauhale.
The police were very angry.	Laha loa ka inaina i ka makai.
He tried to win me over with politeness.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e lanakila iaʻu me ka hoʻomaliʻi.
He said they should not be trusted.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole pono lākou e hilinaʻi ʻia.
This concert is a confusing bag.	He ʻeke huikau kēia ʻahamele.
I couldn’t believe my eyes.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka.
The Aborigines had no knowledge of writing.	ʻAʻohe ʻike o ka poʻe ʻAborigine i ke kākau ʻana.
That's why it's a movie.	ʻO ia ke kumu he kiʻi ʻoniʻoni ʻo ia.
He knocked on the door.	Ua kuʻi ʻo ia i ka puka.
The ice is moving about his large adult body	Ke nee nei ka hau hau e pili ana i kona kino makua nui
Some officers of the court were mischievous.	Ua kolohe kekahi mau luna o ka aha.
They will blend in well with my aquarium.	E hoʻohui maikaʻi lākou i kaʻu aquarium.
This plant produces when it is young.	Hoʻohua kēia lāʻau i kona wā ʻōpiopio.
Determine the cause of the bacterial infection.	E hoʻomaopopo i ke kumu o ka maʻi bacteria.
To encourage foreign investment, the government lowered taxes.	No ka paipai ʻana i ka hoʻopukapuka kālā o nā ʻāina ʻē, ua hoʻohaʻahaʻa ke aupuni i ka ʻauhau.
Builders need to build the tunnel.	Pono nā mea kūkulu hale e hana i ka tunnel.
He climbed fifty meters.	Ua piʻi ʻo ia i kanalima mika.
The snow is thick on the grass.	Mānoanoa ka hau ma ka mauʻu.
The car was damaged.	Ua pohō ke kaʻa.
He was dressed in a blue feather cape.	'A'ahu ​​'o ia i ka 'ahu'ula 'ahu'ula a uliuli.
There remains a pile of ice.	Ke koe nei kahi puʻu hau.
The family monkey lives nearby	Noho ka monkey ʻohana ma kahi kokoke
Building a church was a long and difficult process.	He hana lōʻihi a paʻakikī ke kūkulu ʻana i ka hale pule.
The purpose of community services is to help people.	ʻO ke kumu o nā lawelawe kaiaulu ke kōkua i nā kānaka.
It was a long journey.	He huakaʻi lōʻihi.
The car broke down in the middle of nowhere.	Ua haki ke kaʻa ma waena o kahi ʻole.
Rats and mice ate most of the food we bought.	ʻAi nā ʻiole a me nā ʻiole i ka hapa nui o nā meaʻai a mākou i kūʻai ai.
Don't go down that road.	Mai iho i kēlā alanui.
The lions are hungry in the pasture.	Ua pololi na liona ma ke kula mauu.
If the cutting is bleeding, it will be too late for you.	Inā hoʻokahe koko ka ʻoki ʻana, e lohi ia iā ʻoe.
At the same time, they jumped up and down crying.	I ka manawa like, lele lākou i luna a i lalo me ka uē ʻana.
The factory provides water to the residents.	Hāʻawi ka hale hana i ka wai i nā kamaʻāina.
They always spend the night playing snooker.	Noho mau lākou i ka pō i ka pāʻani snooker.
But our best summers produce less than two million tonnes.	Akā ʻo kā mākou mau kauwela maikaʻi loa e hoʻohua mai ma lalo o ʻelua miliona tonnes.
Place the fruit on a plate.	E kau i ka hua ma luna o ka pā.
The sinking of the ship was significant.	He mea nui ka piholo ana o ka moku.
Potassium nitrate and water are mixed together in a container.	Hoʻohui pū ʻia ka potassium nitrate a me ka wai i loko o kahi pahu.
My tires were broken.	Ua ʻoki ʻia koʻu mau huila kaʻa.
The collar is a little tight.	Paʻa iki ke kola.
Who is the winner this year?	ʻO wai ka lanakila i kēia makahiki?
Forgetting him in his shade, he became wet.	No ka poina iā ia i kona malu, pulu ʻo ia.
They called for a democracy, a new constitution,	Kāhea lākou i ke aupuni demokala, he kumukānāwai hou,
He left his children.	Ua haʻalele ʻo ia i kāna mau keiki.
I will not discuss politics, he said firmly.	ʻAʻole wau e kūkākūkā i ka politika, wahi āna me ka paʻa.
The minister was angry when he saw what was happening.	Ua huhū ke kuhina i kona ʻike ʻana i ka hana.
The red rays of the sun were sifted through the trees.	Ua kānana ʻia ka lā ʻulaʻula o ka lā ma waena o nā kumulāʻau.
The water was cold and bitter.	He anu a ʻoʻo ka wai.
You have come a long way.	Ua hele lōʻihi ʻoe.
I was interested in the magazine.	Ua hoihoi au i ka makasina.
Our supply is dwindling the city.	ʻO kā mākou lako e emi ana ke kūlanakauhale.
Use an electron microscope.	E hoʻohana i kahi microscope electron.
The experiment showed little difference.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻāʻo ʻana i ka liʻiliʻi o ka ʻokoʻa.
Volunteers must wear clean and protective clothing.	Pono nā mea manawaleʻa e komo i nā lole maʻemaʻe a pale.
Five hours passed slowly.	Ua hala mālie nā hola ʻelima.
If the dog is sick, don't feed it with meat.	Inā maʻi ka ʻīlio, mai hānai i ka ʻiʻo.
The entire film is dedicated to him.	Ua hoʻolaʻa ʻia ke kiʻiʻoniʻoni holoʻokoʻa iā ia.
Please clean your room.	E ʻoluʻolu e hoʻomaʻemaʻe i kou lumi.
The pressure increases my blood pressure.	Hoʻonui ka paʻi i koʻu koko.
I was happy to see this library.	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i kēia waihona kula.
Their interest in mobile apps is growing.	Ke ulu nei ko lākou makemake ma nā polokalamu kelepona.
Blow the corn ear at the bottom of the pipe.	E puhi i ka pepeiao kulina ma lalo o ka paipu.
Be very careful along the way.	E akahele loa i ke ala.
When he came out of the gate, he rested a little	Ma ka puka ʻana i ka ʻīpuka, hoʻomaha iki ʻo ia
Seeing her anger, we ran to the house.	I ka ʻike ʻana i kona huhū, holo mākou i ka hale.
They are familiar with it.	Ua kamaʻāina ʻē lākou.
There are a lot of seniors who are struggling to implement.	Nui ka poʻe ʻelemakule e paʻakikī nei e hoʻokō.
The poor can't vote.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ʻilihune ke koho balota.
While voting is necessary, the turnout is very low.	ʻOiai pono ke koho balota, haʻahaʻa loa ka poʻe koho.
The inn is on the corner of a street.	Aia ka hale hookipa ma kahi huina alanui.
There is a case of pain in the stomach.	Aia kekahi hihia o ka ʻeha o ka ʻōpū.
He expressed skepticism, but seemed genuinely interested.	Ua hōʻike ʻo ia i ke kānalua, akā me he mea lā he hoihoi maoli.
The leftovers must be discarded.	Pono e kiola ʻia nā koena.
This city has been a dry wilderness for centuries.	He waoakua maloo keia kulanakauhale no na keneturia.
Do you want to water the plants?	Makemake ʻoe e hoʻoinu i nā mea kanu?
He is good at glass water.	He akamai i ke aniani wai.
The lyrics of the song are reprehensible.	ʻO nā huaʻōlelo o ke mele he mea hoʻohalahala.
Quick action is very popular.	Ua kaulana loa ka hana wikiwiki.
The first minister resigned.	Ua haʻalele ke kuhina mua.
The sweeter the bread is better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka palaoa ʻono.
Water flows under the rubber seal.	Kolo ka wai ma lalo o ke seal rubber.
Divine help was called for.	Kāhea ʻia ke kōkua akua.
The priest mourned for his family.	Ua kanikau ke kahuna pule no kona ʻohana.
The house was a rich man, of course.	He kanaka waiwai ka hale, ʻoiaʻiʻo.
It proved to be the best result for all.	Ua hōʻoia ʻia ka hopena maikaʻi loa no nā mea āpau.
The cat is nearby.	Aia ka popoki ma kahi kokoke.
If that tree falls, your house will fall too.	Inā hāʻule kēlā kumulāʻau, e hāʻule nō hoʻi kou hale.
Our lives are about politics.	Pili ko mākou ola i ka politika.
The doctor found nothing wrong.	ʻAʻohe hewa i ʻike ʻia e ke kauka.
Nearly half of the country's adult population read.	Ma kahi kokoke i ka hapalua o ka heluna kanaka makua o ka ʻāina i heluhelu heluhelu.
Big ocean, perfect for sailing.	He moana nui, kūpono no ka holo ʻana.
Good nutrition is the key to good health.	ʻO ka meaʻai maikaʻi ke kumu o ke olakino maikaʻi.
They waited patiently for the light to change.	Ua kali lākou me ka hoʻomanawanui no ka loli ʻana o ka mālamalama.
He fell on an old box.	Ua hāʻule ʻo ia ma luna o kahi pahu kahiko.
The staff will lose several members this year.	E lilo ana ka limahana i kekahi mau lālā i kēia makahiki.
Should this man go home?	Pono anei keia kanaka e hoi i kona kauhale?
For now, however, let’s take care of the situation.	I kēia manawa naʻe, e mālama kākou i ke kūlana.
What do you want to order?	He aha kāu makemake e kauoha?
Divide the flour into fifteen loaves.	E puunaue i ka palaoa i umikumamalima pōpō.
Many have fallen behind.	Nui ka poʻe i hāʻule i hope.
We need to dress appropriately at all times.	Pono mākou e ʻaʻahu pono i kēlā me kēia manawa.
Mark this place.	E kaha i keia wahi.
The houses face this corner.	Ke nānā aku nei nā hale i kēia kihi.
Scientists have made great strides.	Ua hana nā ʻepekema i kahi holomua nui.
Why not take the road to the south?	No ke aha e hele ʻole ai i ke alanui ma ka hema?
Peanut butter is one of his favorite foods.	ʻO ka pāpaʻi pīkī kekahi o kāna mau meaʻai punahele.
This work is beyond his ability.	ʻO kēia hana ma mua o kona hiki.
The beach was deserted.	Ua haʻalele ke kahakai.
Dodder heads swell in the stream.	ʻO nā poʻo Dodder e ʻūhū i ke kahawai.
Can you help us move the piano?	Hiki iā ʻoe ke kōkua iā mākou e hoʻoneʻe i ka piano?
Problems can come from within.	Hiki ke pilikia mai loko mai.
Bread and coffee were served.	Hāʻawi ʻia ka berena me ke kofe.
You can see how the missing letters work in a word	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka hana ʻana o nā leka nalo i kahi huaʻōlelo
Students in this class sit quietly.	Noho mālie nā haumāna o kēia papa.
Pour the sugar on top.	E ninini i ke kō ma luna.
It is impossible to smoke cancer.	ʻAʻole hiki ke puhi i ka maʻi kanesa.
The girl is a good picture.	He kiʻi maikaʻi ke kaikamahine.
He held the sides of the table.	Hoʻopaʻa ʻo ia i nā ʻaoʻao o ka pākaukau.
The unhappy woman cried.	Uwe ka wahine ʻoluʻolu ʻole.
your dog stinks.	pilau kou ilio.
This food is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei kēia meaʻai.
Harmful bacteria are found in the flesh of the eye.	Loaʻa i ka ʻiʻo maka nā bacteria ʻino.
He inserted his brain with the drug.	Ua hoʻokomo ʻo ia i kona lolo me ka lāʻau.
These numbers indicate an upward trend.	Hōʻike kēia mau helu i kahi ʻano piʻi.
The bullets tore the worn -out lens.	Ua haehae nā pōkā i ka lens pahupaʻi luhi.
We need to develop another energy source.	Pono mākou e hoʻomohala i kahi kumu ikehu ʻē aʻe.
Our land is our mother land.	ʻO ko mākou ʻāina ko mākou ʻāina makuahine.
Education was required, along with fees related to affordability.	Ua koi ʻia ka hoʻonaʻauao, me nā uku e pili ana i ka hiki ke uku.
The man switched to the radio, in the end.	Ua hoʻololi ke kanaka i ka lekiō, i ka hopena.
A new law was passed to reduce certain taxes.	Ua hooholoia he kanawai hou e hoemi ana i kekahi mau auhau.
White, black, red.	Keʻokeʻo, ʻeleʻele, ʻulaʻula.
I showed him my picture.	Ua hōʻike au iā ia i koʻu kiʻi.
The plaintiffs said permission was given for a parking lot.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻopiʻi ua hāʻawi ʻia ka ʻae no kahi kahua kaʻa.
There is no good work around.	ʻAʻohe hana maikaʻi a puni.
An order was issued forbidding the dissension.	Ua hoopukaia ke kauoha e papa ana i ka kuee.
He felt inwardly beautiful.	Manaʻo ʻo ia no loko mai ka nani.
The teacher searches for her two students.	Huli ke kumu i kāna mau haumāna ʻelua.
You have written very well.	Ua maikaʻi loa kāu kākau ʻana.
Some believe that young children should not watch horror movies.	Manaʻo kekahi ʻaʻole pono nā keiki liʻiliʻi e nānā i nā kiʻiʻoniʻoni weliweli.
The key to happiness is having balance in life.	ʻO ke kī i ka hauʻoli ka loaʻa ʻana o ke kaulike i ke ola.
You probably ate dried sardines.	Ua ʻai paha ʻoe i ka sardine maloʻo.
The gas escapes from the tank.	Pakele ke kinoea mai ka pahu.
That’s the only way to look at performance.	ʻO ia wale nō ke ala e nānā ai i ka hana.
Every word on my part is good.	He maikaʻi kēlā me kēia ʻōlelo ma kaʻu ʻaoʻao.
These are some good cooking foods.	ʻO ia kekahi mau meaʻai kuke pono.
He did not know why he was sad.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻomaopopo i ke kumu o kona kaumaha ʻana.
This island is a popular tourist destination	He wahi mākaʻikaʻi kaulana kēia mokupuni
The soldiers stood behind the car.	Kū nā koa ma hope o ke kaʻa.
The law is in dispute.	Ke hoʻopaʻapaʻa ʻia nei ke kānāwai.
The program uses a search engine.	Hoʻohana ka polokalamu i kahi ʻenekini huli.
Words are formed with letters.	Hoʻokumu ʻia nā huaʻōlelo me nā leka.
A wealthy woman was found dead at her home.	Ua ʻike ʻia kahi wahine waiwai i make ma kona home.
Carbon dioxide traps heat in the air.	Hoʻopaʻa ka carbon dioxide i ka wela i ka lewa.
This or that.	ʻO kēia a ʻaʻole paha.
We have not heard from them.	ʻAʻole mākou i lohe mai iā lākou.
We admired his honesty.	Ua mahalo mākou i kāna ʻoiaʻiʻo.
The enzyme was separated from the rumen fluid.	Ua hoʻokaʻawale ʻia ka enzyme mai ka wai rumen.
The gardens bloom with fruit trees.	Mohala nā māla me nā lāʻau hua.
Smoke of rock came from the flight deck	Puka maila ka uahi o ka pōhaku mai ka papa hoʻolele
The people spoke in silence.	Ua ʻōlelo mālie ka poʻe me nā leo hāmau.
He stopped walking.	Ua kū ʻo ia i ka hele ʻana.
I am lost in the sea of ​​debt.	Ua poho au i ke kai o ka aie.
Use as little force as possible.	E hoʻohana i ka ikaika liʻiliʻi e like me ka hiki.
But it is not widely known.	Akā,ʻaʻole iʻike nuiʻia.
Computers cannot be used without prior training.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana i nā kamepiula me ka ʻole o ka aʻo mua ʻana.
A policeman is standing in the hallway.	Ke kū nei kekahi mākaʻi ma ke alahele hana.
The power went out all night.	Ua pio ka mana a puni ka pō.
Microwave the sweet potatoes until soft.	Microwave ka ʻuala a palupalu.
The store provides some basic information for its customer.	Hāʻawi ka hale kūʻai i kekahi ʻike maʻamau no kāna mea kūʻai.
The king adjourned the meeting.	Ua hoopau ke alii i ka aha.
The moon rose.	Ua piʻi aʻe ka mahina.
Chemistry and physics are basic teaching fields.	ʻO ke kemika a me ka physics nā kahua aʻo kumu.
She ordered her breakfast to be hot, as usual.	Kauoha ʻo ia i kāna ʻaina kakahiaka e wela, e like me ka mea mau.
Looking around the room revealed that it was empty.	ʻO ka nānā ʻana a puni ka lumi i hōʻike ʻia ua hakahaka.
The servant smiled.	Ua minoaka ke kauwa.
Their wealth will increase if the university plays well.	E piʻi aʻe ko lākou waiwai inā pāʻani maikaʻi ke kulanui.
The children were left alone in the main house.	Ua waiho wale ʻia nā keiki ma ka hale nui.
The village continued to grow.	Ua hoʻomau ka ulu ʻana o ke kauhale.
The yeast factory uses it to make beer.	Hoʻohana ka hale hana hū e hana i ka pia.
So he made a time machine.	No laila ua hana ʻo ia i kahi mīkini manawa.
The lamb tasted like mint and rosemary.	Ua ʻono ke keiki hipa i ka mint a me ka rosemary.
And every child learns about birth and death at school.	Aʻo kēlā me kēia keiki e pili ana i ka hānau ʻana a me ka make ma ke kula.
The goal here is to conserve resources.	ʻO ka pahuhopu ma ʻaneʻi ʻo ka mālama ʻana i nā kumuwaiwai.
His paintings can be seen in famous cinemas.	Hiki ke ʻike ʻia kāna mau kiʻi ma nā hale kiʻi kiʻi kaulana.
A young man ran after him to swim.	Ua holo kekahi kanaka ʻōpio iā ia i ka ʻauʻau.
History has shown that war is foolish.	Ua hōʻike ka mōʻaukala he mea lapuwale ke kaua.
He looked for the pancake on the plate.	Huli ʻo ia i ka pancake ma luna o ka pā.
No serious advice will be available immediately.	ʻAʻole koke e loaʻa kahi ʻōlelo aʻo koʻikoʻi.
We went, we saw that he was dead.	Hele mākou, ʻike mākou, make ʻo ia.
Some types of bacteria grow in warm water.	Ke ulu nei kekahi mau ʻano bacteria i ka wai mahana.
What is the sound of the pigeons?	He aha ka leo o nā nūnū?
We need food to survive.	Pono mākou i ka meaʻai e ola ai.
I saw that he had long black hair.	Ua ʻike au he lauoho ʻeleʻele lōʻihi kona.
We cried, because we knew she was going to die.	Ua uē mākou, no ka mea, ua ʻike mākou e make ana ʻo ia.
There is a good collection of physical stimulants.	Aia kahi hōʻiliʻili pono o nā mea hoʻoikaika kino.
Condensation is created on the windows.	Hoʻokumu ʻia ka condensation ma nā puka makani.
The waterfall is not far away now.	ʻAʻole mamao ka wailele i kēia manawa.
The sound was muffled around the room.	Ua paʻa ka leo a puni ka lumi.
A botanical garden must be founded on science.	Pono e hoʻokumu ʻia kahi māla botanical i ka ʻepekema.
If the plants weren't cleaned, they couldn't walk on the road.	Inā ʻaʻole e hoʻomaʻemaʻe ʻia nā mea kanu, ʻaʻole hiki ke hele i ke alanui.
He washed his hands in his dark hair.	Holoi ʻo ia i kona lima ma kona lauoho ʻeleʻele.
They had enough to eat.	Ua māʻona lākou i ka ʻai.
She knew what a man was like.	Ua ʻike ʻo ia i ke ʻano o ke kāne.
Population growth leads to significant growth in employment.	ʻO ka ulu ʻana o ka heluna kanaka ke alakaʻi i ka piʻi nui ʻana i ka ʻoihana.
The protesters were soon taken away by riot police.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua lawe ʻia ka poʻe kūʻē e nā mākaʻi haunaele.
Turn east on the bridge.	Huli hikina ma ke alahaka.
The villages create a clean slate.	Hoʻokumu nā kauhale i kahi mānoanoa maʻemaʻe.
The coins in this game are symbols.	ʻO nā kālā ma kēia pāʻani he mau hōʻailona.
The stranger is easily afraid.	Makaʻu maʻalahi ka mea ʻē.
He was taken in for questioning by the police.	Ua lawe ʻia ʻo ia no ka nīnau ʻana e ka mākaʻi.
A street lined with buildings running through the center.	He alanui i laina me na hale e holo ana ma ke kikowaena.
A handful of newspapers are still in existence.	ʻO kahi lima o nā nūpepa e paʻa mau nei.
The houses were directly adjacent to the streets.	Ua pili pono nā hale i nā alanui.
Think about the map before you leave.	E noʻonoʻo i ka palapala ʻāina ma mua o ka haʻalele ʻana.
He wears shirts well.	Hoʻopili maikaʻi ʻo ia i nā pālule.
Plants are green because they contain chlorophyll.	He ʻōmaʻomaʻo nā mea kanu no ka mea aia ka chlorophyll.
She had no doubt that these fruits could be eaten.	ʻAʻole ʻo ia i kanalua ua hiki ke ʻai ʻia kēia mau hua.
Many people with these symptoms develop cancer.	Nui nā poʻe me kēia mau hōʻailona i loaʻa i ka maʻi kanesa.
When they opened the door, they went inside.	I ko lākou wehe ʻana i ka puka, komo lākou i loko.
There is no cure for cancer.	ʻAʻohe lāʻau lapaʻau no ka maʻi kanesa.
The chocolate was melted.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ke kokoleka.
Lots of harvest this year.	Nui ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
The automotive industry has begun a transition to public transportation.	Ua hoʻomaka ka ʻoihana kaʻa i kahi hoʻololi i nā kaʻa lehulehu.
What a funeral service.	He aha ka hana hoolewa.
He said the party should not harm the residents.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole pono ka pāʻina e hana ʻino i nā kamaʻāina.
The doctor told her to rest.	Ua ʻōlelo ke kauka iā ia e hoʻomaha.
The lake is surrounded by mountains.	Ua puni ka loko i nā mauna.
Roads were paved with stone slabs.	Ua paʻi ʻia nā ala me nā papa pōhaku.
He cut some glasses and carrots.	Ua ʻoki ʻo ia i kekahi mau aniani a me nā kāloti.
There are some papers that support his opponent.	Aia kekahi mau pepa e kākoʻo ana i kona hoa paio.
It is well known that ancient cultures used the alphabet.	Ua ʻike ʻia ka hoʻohana ʻana o nā moʻomeheu kahiko i ka alphabet.
John had black eyes and golden hair.	He mau maka ʻeleʻele ko John a he lauoho gula.
Science is the search for knowledge.	ʻO ka ʻepekema ka ʻimi ʻana i ka ʻike.
The minister agreed to break the law.	Ua ʻae ke kuhina i ka uhaki ʻana i ke kānāwai.
My house stands on a hill.	Kū koʻu hale ma luna o kahi puʻu.
You came here quickly.	Ua hiki koke mai ʻoe i ʻaneʻi.
Don’t move until the problem is over.	Mai neʻe a pau ka pilikia.
The poem is like a song without words.	Ua like ka poem me ke mele huaolelo ole.
School children should eat whatever they can.	E ʻai nā keiki kula i nā mea a pau e hiki ai iā lākou ke lawe.
Every day, he cleaned the pits.	I kēlā me kēia lā, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i nā lua.
Considering the difficulty of the attack,	Inā noʻonoʻo ʻia ka paʻakikī o ka hoʻouka ʻana,
The reception was a disappointment.	He mea hoka ka hookipa ana.
The queen had a good time.	He manawa maikaʻi ke aliʻi wahine.
A period of questioning of politicians has passed.	He wā nīnau o ka poʻe kālai'āina ua holo.
The accident was due to dangerous road conditions.	ʻO ka pōʻino ma muli o nā kūlana alanui weliweli.
So the composer’s long journey begins with hope.	No laila, hoʻomaka ka hele lōʻihi o ka haku mele me ka manaʻolana.
He returned home after a long time.	Hoʻi ʻo ia i ka home ma hope o ka wā lōʻihi.
The wind is better.	ʻOi ka makani.
His lust led him to commit great sin.	ʻO kona kuko i alakaʻi iā ia e hana i ka hewa nui.
Wordpress does not support this feature.	ʻAʻole kākoʻo ʻo Wordpress i kēia ʻano hōʻailona.
A row of houses lined the road.	He lalani hale e laina ana ma ke alanui.
The robber robbed the bank.	Ua hao ka powa i ka panakō.
Do not destroy the forest, no matter how big or small.	Mai luku i ka nahele, ʻoiai ka nui a me ka liʻiliʻi.
Move closer to the window.	E neʻe kokoke i ka puka makani.
The boat sailed under the wharf.	Holo ka waapa ma lalo o ka uapo.
It’s important to do the same.	He mea nui e hana like.
The government has no power.	He mana ʻole ke aupuni.
The key to proper breathing is proper breathing.	ʻO ke kī i ka hāʻawi maikaʻi ʻana ʻo ka hanu pololei.
Many people know that air pollution is a big problem.	Nui ka poʻe i ʻike he pilikia nui ka haumia ea.
Water is an important source for plants.	He kumu nui ka wai no nā mea kanu.
Bacterial infection is the cause of foot ulcers in farm animals.	ʻO ka maʻi bacteria ke kumu i ka pala wāwae i nā holoholona mahiʻai.
You need to wash the plants thoroughly.	Pono ʻoe e holoi pono i nā mea kanu.
It is not uncommon for them to intend to plant daffodils.	ʻAʻole maʻamau ko lākou manaʻo e kanu i nā daffodils.
Not many families can afford the beauty of the home.	ʻAʻole hiki i nā ʻohana he nui ke kūʻai aku i ka nani o ka hale.
The rocks were removed.	Ua hemo nā pōhaku.
He did not try to get up.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāʻo e ala.
It's better to run clean, so the cook says.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka holo maʻemaʻe, no laila ke ʻōlelo nei ke kuke.
The gift will greatly help the hungry	E kōkua nui ka makana i ka pōloli
He was very sad.	Ua luuluu loa kona manao.
The beach seemed endless.	Me he mea lā pau ʻole ke kahakai.
The pigeon flies slowly into the water.	Lele mālie ka manu nūnū i ka wai.
These green vegetables should be boiled for three minutes	Pono e hoʻolapalapa ʻia kēia mau mea kanu ʻōmaʻomaʻo no ʻekolu mau minuke
As we thought the air was tight.	E like me ko mākou manaʻo ua paʻa ka lewa.
The dry season made the gardens grow in the mountains.	ʻO ke anā maloʻo i ulu ai nā kīhāpai ma nā mauna.
Here is the red anane.	Eia mai ka ʻanane ʻulaʻula.
I have a lot of experience in building websites.	Nui koʻu ʻike i ke kūkulu ʻana i nā pūnaewele.
The legislature of the state does not act.	ʻAʻole hana ka lālā ʻahaʻōlelo o ke aupuni.
Some workers say they are afraid of protests that could incite violence.	Ke ʻōlelo nei kekahi poʻe limahana makaʻu lākou i ke kūʻē ʻana i hiki ke hoʻāla i ka hana ʻino.
The experiment was conducted at remote locations.	Ua mālama ʻia ka hoʻokolohua ma nā wahi mamao.
The woman wandered around early in the morning.	Ua auwana ka wahine i ka wanaʻao i ka wanaʻao.
He graduated from high school.	Ua puka ʻo ia mai ke kula kiʻekiʻe.
Life is not good now.	ʻAʻole maikaʻi ka noho ʻana i kēia manawa.
She admired her art of painting.	Mahalo ʻo ia i kona akamai i ka pena kiʻi.
The book tells a fascinating story of the relationship.	Hōʻike ka puke i kahi moʻolelo hoʻohiwahiwa o ka pilina.
He was released for the crime.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia no ka hana kolohe.
He forgot to talk to you.	E poina ana ʻo ia e kamaʻilio pū me ʻoe.
He said without stopping at first.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ke kū ʻole i ka wā mua.
Our education system is not learning.	ʻAʻole aʻo ko mākou ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
Many residents opposed the project.	Ua kūʻē nā kupa he nui i ka papahana.
Leaving the fight is not an option.	ʻAʻole koho ka haʻalele ʻana i ka hakakā.
And he and his men went into the village.	Hele akula ʻo ia me kona mau kānaka i kauhale.
He knew his name was ruined.	Ua ʻike ʻo ia ua pōʻino kona inoa.
Two people were facing the back of the car.	ʻElua mau kānaka i alo ma hope o ke kaʻa kaʻa.
The market has fallen sharply.	Ua hāʻule nui ka mākeke.
Politicians took their time to solve the country's problems.	Ua lawe ka poʻe kālai'āina i ko lākou manawa i ka hoʻoponopono ʻana i nā pilikia o ka ʻāina.
It hurt to look at his face.	Ua ʻeha ka nānā ʻana i kona helehelena.
These people sailed to the sea in wooden canoes.	Ua holo kēia poʻe i ke kai ma nā waʻa lāʻau.
The judges asked the final questions.	Ua nīnau nā luna kānāwai i nā nīnau hope loa.
The fox is sleeping.	Moe ka ʻalopeke.
Relax, please.	E hoʻomaha, e ʻoluʻolu.
A part of the farm fell.	Ua hāʻule kekahi ʻāpana o ka maina.
He touched his fingers to her forehead.	Hoʻopā ʻo ia i kona mau manamana lima ma kona lae.
His friends always mocked him.	Ua hoʻohenehene mau kona mau hoa iā ia.
Billions of years ago, the air was much warmer.	ʻO nā piliona makahiki aku nei, ua ʻoi aku ka wela o ka lewa.
He cut a hole in the side of the sheep.	Ua ʻoki ʻo ia i lua ma ka ʻaoʻao o ka hipa.
Unfinished words are not listed.	ʻAʻole helu ʻia nā ʻōlelo i hoʻopau ʻole ʻia.
I like the full show.	Makemake au i ka hōʻike piha.
Summer is a bad time of the year.	ʻO ke kauwela he manawa ʻino o ka makahiki.
It is impossible to replace factories.	He mea hiki ʻole ke pani ʻia nā hale hana.
The “bleep test” measures hearing ability.	ʻO ka "bleep test" e ana i ka hiki ke lohe.
His thoughts were at odds with the idea that was standing.	Ua kūʻē kona mau manaʻo me ka manaʻo e kū nei.
She remembers going to that college every day.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka hele ʻana i kēlā kulanui i kēlā me kēia lā.
Given the current economic climate, the industry is struggling.	Hāʻawi ʻia i ke ʻano hoʻokele waiwai o kēia manawa, ke hakakā nei ka ʻoihana.
The river divides into two states.	Māhele ka muliwai i nā mokuʻāina ʻelua.
An agreement led to a fight.	ʻO kahi kuʻikahi i alakaʻi i kahi hakakā.
This study shows the importance of family life.	Hōʻike kēia haʻawina i ke koʻikoʻi o ke ola ʻohana.
The plane was ready to take off.	Ua mākaukau ka mokulele e lele.
He heard a faint voice and crawled out the window.	Lohe ʻo ia i ka leo nawaliwali, kokolo akula ʻo ia i ka puka makani.
It is a bitter pill to swallow.	He pill awaawa ka poho e ale ai.
Sometimes, what does my father say?	I kekahi manawa, he aha ka ʻōlelo a koʻu makuakāne?
The enemy has the best weapons.	Ua loaʻa i ka ʻenemi nā mea kaua maikaʻi loa.
The dog was sleeping by the water.	E moe ana ka ʻīlio ma ke kapa wai.
The command system has changed.	Ua hoʻololi ʻia ka ʻōnaehana kauoha.
Please find out soon enough.	E ʻoluʻolu e ʻike koke i ke kumu.
Some cars have rear windshields.	He mau pale makani hope kekahi mau kaʻa.
Let’s now turn to the factory’s stand -alone navigation system.	E huli kākou i kēia manawa i ka ʻōnaehana hoʻokele kū hoʻokahi o ka hale hana.
The younger brother smiled cunningly.	Ua minoaka maalea ke kaikaina.
The rich man showed his real money.	Ua hoike mai ke kanaka waiwai i kona mau kala maoli.
We grow a lot of vegetables, not wheat.	Hoʻoulu mākou i nā mea kanu he nui, ʻaʻole i ka palaoa.
However, his decision was not desired.	Akā naʻe, ʻaʻole makemake ʻia kāna hoʻoholo.
They were pregnant with three children.	Hāpai lāua i ʻekolu keiki.
Due to a long drought, the rivers dried up.	Ma muli o kahi maloʻo lōʻihi, maloʻo nā muliwai.
His face was pale, and he seemed confused.	Haikea kona helehelena, a me he mea la ua huikau.
This technique is repeated three times.	Hoʻonui ʻia kēia ʻano hana iā ia iho i ʻekolu manawa.
All organizations need to do more to protect personal data.	Pono nā hui a pau e hana hou aku e pale i ka ʻikepili pilikino.
Provides a variety of basic health care.	Hāʻawi ʻia kahi ʻano o ka mālama olakino maʻamau.
He took a deep breath to calm himself.	Ua hanu nui ʻo ia e hoʻomaha iā ia iho.
The icy wind blows.	Pa mai ka makani hau.
I did not see a foreign piece of clothing.	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻāpana lole ʻē.
They're playing old songs, aren't they?	Ke hoʻokani nei lākou i nā mele kahiko, ʻeā?
I slapped him in the face.	Paʻi au iā ia ma ka maka.
The pilot announced that the plane was leaving.	Ua hoʻolaha ka pailaka e haʻalele ana ka mokulele.
New operas were written for special occasions.	Ua kākau ʻia nā opera hou no nā hanana kūikawā.
The smell of rubbish flew into the air.	Ua lele ka ʻala o ka ʻōpala i ka lewa.
The lawyer recommended safety in transportation.	Ua paipai ka loio i ka palekana ma ka halihali.
Our population is constantly growing.	Ke piʻi mau nei ko mākou heluna kanaka.
The roads are very bad.	He ino loa na alanui.
He was known for his honesty.	Ua kaulana ʻo ia no ka ʻoiaʻiʻo.
The hunter saw some trails in the dirt.	Ua ʻike ka mea hahai holoholona i kekahi mau ala i ka lepo.
He was interviewed by the reporter.	Ua ninaninau ʻia ʻo ia e ka mea hana nūhou.
It is for the course of action.	No ka papa hana ia.
It was a controversial speech that provoked the public.	ʻO kahi haʻiʻōlelo hoʻopaʻapaʻa i hoʻonāukiuki i ka lehulehu.
He struck angrily.	Ua hahau ʻo ia me ka huhū.
They open fire.	Wehe lākou i ke ahi.
To get a good result, you need to clean.	No ka loaʻa ʻana o kahi hopena maikaʻi, pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe.
They competed hard for the prize.	Ua hoʻokūkū ikaika lākou no ka makana.
Police were holding their guns tightly.	Hoʻopaʻa paʻa nā mākaʻi i kā lākou mau pū.
People use their hands to melt the sand.	Hoʻohana nā kānaka i ko lākou mau lima e hoʻoheheʻe i ke one.
The problem is, it’s hard to get gas nearby.	ʻO ka pilikia, paʻakikī ka loaʻa ʻana o ke kinoea kokoke.
Factories use a lot of coal, for example.	Hoʻohana nā hale hana i ka nui o ka lanahu, no ka laʻana.
The baby cried a lot.	Uwe nui ka pēpē.
Some government buildings collapsed in the sea.	Ua hiolo kekahi mau hale aupuni i ke kai.
Many soldiers were killed in battle.	Nui na koa i make i ke kaua.
A smile is the right amount for the situation.	ʻO ka minoʻaka i ka nui kūpono no ke kūlana.
The monks prayed for peace to all living beings.	Ua pule nā ​​mōneka no ka maluhia i nā mea ola a pau.
The car sped away at the sound of sticks	Holo akula ke kaʻa me ke kani ʻana o ka lāʻau
There are many problems because of this.	Nui nā pilikia ma muli o kēia.
He struggled to keep up.	Ua paʻakikī ʻo ia e mālama i ke kū ʻole.
They live in the spirit of a friend.	Noho lākou ma ka ʻuhane o ka hoaloha.
The price of wheat has been steadily declining over the years.	Ua emi mau ke kumukūʻai o ka palaoa i ka makahiki.
This position should not be allowed.	ʻAʻole pono e ʻae ʻia kēia kūlana.
Your wife needs new clothes.	Pono kāu wahine i nā lole hou.
The dust that goes into the air is called "smog."	Ua kapa ʻia ka lepo e hele ana i ka lewa he "smog."
The pearls of this amazing necklace	ʻO nā momi o kēia lei kamahaʻo
The streets were decorated for the feast.	Ua hoʻonani ʻia nā alanui no ka ʻahaʻaina.
First, you need to decide how many cups to make.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e hoʻoholo i ka nui o nā kīʻaha e hana ai.
I add butter and sugar, and mix well.	Hoʻohui au i ka pata a me ke kō, a hui maikaʻi.
Different design is completely new.	ʻO ka hoʻolālā like ʻole he mea hou loa.
The people of the towns started arriving with luggage.	Ua hoʻomaka ka poʻe o nā kaona i ka hōʻea ʻana mai me ka ukana kaʻa.
The tree hurt our necks.	Ua ʻeha ka lāʻau i ko mākou ʻāʻī.
They rode hard on their horses on the dirt roads.	Holo ikaika lākou i ko lākou mau lio ma nā ala lepo lepo.
Many black people experience discrimination.	Nui ka poʻe ʻeleʻele i loaʻa i ka hoʻokae.
His face turned red as he spoke.	Ua ʻulaʻula kona helehelena i kāna ʻōlelo ʻana.
Tom nodded, laughing.	Kūnoʻo ʻo Tom, me ka ʻakaʻaka ʻana.
One hundred foreigners landed on a small ship far away.	Hoʻokahi haneli poʻe malihini i pae ma kahi moku liʻiliʻi mamao.
He was valuable as a builder.	He waiwai ia ma ke ʻano he mea kūkulu hale.
He ran to the bottom of the car as fast as he could.	Ua holo ʻo ia i lalo o ke kaʻa me ka wikiwiki loa.
The prison was not very pleasant.	ʻAʻole i ʻoluʻolu loa ka paʻahao.
The parliament building rises above the city.	Piʻi ka hale pāremata ma luna o ke kūlanakauhale.
These plants need light.	Pono kēia mau mea kanu i ka mālamalama.
He was a serious man.	He kanaka ko'iko'i.
Local leaders are worried about the loss of tourism.	Ke hopohopo nei nā alakaʻi kūloko i ka nalowale ʻana o ka mākaʻikaʻi.
Two speeches were made in the conference.	ʻElua mau ʻōlelo i waiho ʻia ma ka ʻaha kūkā.
He was bathed in blessings.	Ua ʻauʻau ʻia ʻo ia me nā pōmaikaʻi.
The old man wrote the song when he was young.	Ua kākau ka ʻelemakule i ka mele i kona wā ʻōpiopio.
They tried to separate the food.	Ua ho'āʻo lākou e hoʻokaʻawale i ka meaʻai.
I lived only a few blocks away.	Noho au he mau poloka wale no ka mamao.
If you have a large fence, use it.	Inā he pā nui kāu, e hoʻohana.
Clean up the directions.	Hoʻomaʻemaʻe i nā kuhikuhi.
Driving a car is an old man.	Ke kalaiwa kaʻa kaʻa kahi ʻelemakule.
His critics said he had lost the truth.	Wahi a kāna poʻe hoʻohewa, ua nalowale ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo.
It is a terminal illness.	He ma'i make ke kokua.
Others encouraged the opening of ice cream parlors.	ʻO kekahi poʻe ʻē aʻe i hoʻoikaika i ka wehe ʻana i nā hale kūʻai hau kalima.
After working hard on the computer, he was behind	Ma hope o ka hana luhi ʻana ma ke kamepiula, ua hope ʻo ia
Life changed quickly.	Ua loli koke ka nohona.
The book is very interesting.	He hoihoi loa ka puke.
The appellate court overturned the jury's decision.	Ua hoʻokahuli ka ʻaha hoʻopiʻi i ka ʻōlelo a ke kiure.
Divide the dough in half and mix well.	E mahele i ka paila i elua a hui maikai.
We will buy a new farm.	E kūʻai mākou i kahi mahiʻai hou.
He finished the radio.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka lekiō.
He hid behind a tree and watched his wife.	Peʻe ʻo ia ma hope o ka lāʻau a nānā i kāna wahine.
This machine will be of great help to the garden.	E kōkua nui kēia mīkini i ka māla.
A march of soldiers on the road.	He huakaʻi o nā koa ma ke alanui.
Pink is often associated with young girls.	Hoʻopili pinepine ʻia ʻo Pink me nā kaikamahine ʻōpio.
They started to sing.	Hoʻomaka lākou e hīmeni.
Too much blocking of light.	Nui loa e ālai ana i ka malamalama.
The light bulb.	ʻO ka ʻōpuʻu kukui.
Millions of people around the world enjoyed Shakespeare’s comedy.	Ua hauʻoli nā miliona o ka poʻe ma ka honua holoʻokoʻa i kā Shakespeare comedy.
That situation was resolved.	Ua hoʻoponopono ʻia kēlā kūlana.
He was almost the same height as her.	Ua aneane like kona lōʻihi me ia.
Most of the workers are foreign workers.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe hana he poʻe hana malihini.
It is a spiritual translation.	He unuhi ʻuhane.
Injuries from collisions with cars are most commonly reported.	Hōʻike nui ʻia nā ʻeha ma muli o ke kuʻi ʻana me nā kaʻa.
Reducing the independent power of the three cities was the first goal.	ʻO ka hōʻemi ʻana i ka mana kūʻokoʻa o nā kūlanakauhale ʻekolu ka pahuhopu mua.
I can't read your handwriting.	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kāu kākau lima.
Forgive me my sins.	E kala mai i ko'u hewa.
This is an awesome book.	He puke weliweli kēia.
Among the places that had been removed were bodies.	Aia ma waena o nā wahi i hoʻoneʻe ʻia he mau kupapaʻu.
The cutting board is in the pit.	Aia ka papa ʻoki i loko o ka lua.
That man is not confident.	ʻAʻole hilinaʻi kēlā kanaka.
The community worker has been sued for corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea hana kaiaulu no ka palaho.
Each of her child's friends swam for her.	Ua ʻauʻau kēlā me kēia hoa o kāna keiki iā ia.
The amazing thing about this man was his fearlessness.	ʻO ka mea kupaianaha o kēia kanaka, ʻo ia kona wiwo ʻole.
We use the generator at home.	Hoʻohana mākou i ka generator ma ka home.
His life moved deep.	Ua hohonu ka neʻe ʻana o kona ola.
Collecting wings is a popular pastime.	He leʻaleʻa kaulana ka ʻohi ʻana i nā peʻa.
Close your eyes, open your mouth.	E pani i kou maka, e wehe i kou waha.
The plane was released last month.	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi mokulele mokulele i ka mahina i hala.
The bulbs werenʻt cared for.	ʻAʻole mālama ʻia nā ʻōpuʻu.
He was held accountable.	Ua paʻa ʻo ia i ka hoʻopaʻi.
For example, what are the related history books?	No ka laʻana, he aha nā puke mōʻaukala pili?
The coach of the competition got the first points.	Ua loaʻa i ke kaʻi o ka hoʻokūkū nā helu mua.
Years ago, a circus was held here.	I nā makahiki i hala, ua mālama ʻia ka circus ma ʻaneʻi.
He walked slowly, appreciating the information.	Holo mālie ʻo ia me ka mahalo i ka ʻike.
The roads were littered with debris from this earthquake.	Ua paapu na alanui i na opala mai keia ulia.
The water filled the whole city.	Ua hoʻopiha ka wai i ke kūlanakauhale a pau.
The newspapers protested.	Kūʻē nā nūpepa.
Fill the holes with the yeast mixture.	E hoʻopiha i nā lua me ka hui hū.
My grandfather's teeth were white.	He keʻokeʻo keʻokeʻo nā niho o koʻu kupuna kāne.
The river flowed completely.	Ua kahe piha ka muliwai.
The old city is surrounded by a beautiful stone wall.	Ua hoʻopuni ʻia ke kūlanakauhale kahiko me ka pā pōhaku nani.
The piece of paper flew to the ground.	Ua lele ka ʻāpana pepa i ka honua.
The company must comply with all industry rules.	Pono ka hui e mālama i nā kānāwai ʻoihana āpau.
This practice hurt many people.	Ua hōʻeha kēia hana i nā kānaka he nui.
We are very good.	Maikaʻi loa mākou.
There is a long story about the nature of the pottery.	He moʻolelo lōʻihi ko ke ʻano o ka ipu lepo.
The reporter smiled as he reached into his purse.	Ua minoʻaka ka mea haʻi aku, e komo ana i loko o kāna ʻeke kālā.
The branch will grow on the fence.	E ulu ana ka lala ma ka pa.
The men who were also covered up were taken prisoner.	Ua lawe pio nā kānaka pū i uhi ʻia.
Why would that matter?	No ke aha e pilikia ai kēlā?
The food was cooked over a wide flame.	Ua moʻa ʻia ka meaʻai ma luna o ka lapalapa ākea.
This resource is limited, so we have to be careful.	He liʻiliʻi kēia kumuwaiwai, no laila e akahele mākou.
We spent almost two days at sea.	Aneane elua la makou ma ka moana.
They made their home in the deep forest.	Ua hana lākou i ko lākou home ma ka nahele hohonu.
Gillespie died of the plague.	Ua make ʻo Gillespie i ke ahulau.
Please check if you remember correctly.	E ʻoluʻolu e nānā inā hoʻomanaʻo pololei ʻoe.
Don’t expect the moon to rise this evening.	Mai manaʻo e piʻi mai ka mahina i kēia ahiahi.
He wore a heavy colored bracelet.	Ua komo ʻo ia i ke kūpeʻe lima kala kaumaha.
Is this seat free?	Ua noa anei keia noho?
He leaned forward and kissed her softly on the lips.	Kūlou ʻo ia i mua a honi mālie iā ia ma nā lehelehe.
Office staff live in bedrooms.	Noho nā limahana o ke keʻena ma nā hale moe.
There was also some smuggling of money.	Ua ʻike pū ʻia kekahi mau hoʻoheheʻe kālā.
Economic growth has not yet taken place.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia ka ulu waiwai.
You have not read his stories.	ʻAʻole ʻoe i heluhelu i kāna mau moʻolelo.
He was a young man.	He kanaka ʻōpio.
Their horrific performance condemned the world.	ʻO kā lākou kūlana hana weliweli i hoʻohewa i ka honua.
He had trouble getting in at the door.	Ua pilikia ʻo ia i ka hoʻokomo ʻana ma ka puka.
But I'll start with you.	Akā e hoʻomaka wau me ʻoe.
The stories are told with great detail.	Ua haʻi ʻia nā moʻolelo me nā kikoʻī kikoʻī.
He left the subject.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kumuhana.
That land was famous for its pottery.	Ua kaulana kēlā ʻāina i ka ipu lepo.
That is no doubt.	ʻAʻole ʻo ia he mea kānalua.
The shortcomings of his chemical company	ʻO nā hemahema o kāna hui kemika
The beach was amazing.	He mea kupanaha ke kahakai.
The driver tried to escape but was stopped.	Ua hoʻāʻo ka mea hoʻokele e pakele akā ua hoʻopaʻa ʻia.
He changed the charcoal to red.	Hoʻololi ʻo ia i nā lanahu a ʻulaʻula.
The river survived with the fish.	Ua ola ka muliwai me ka iʻa.
Another scent.	He ʻala ʻē aʻe.
He was walking fast on the road.	Hele wikiwiki ʻo ia ma ke alanui.
Samples of these products are prohibited.	Ua pāpā ʻia ka lawe ʻana i nā laʻana o kēia mau hua.
The year of the soldiers was over.	Ua pau ka makahiki o na koa.
The body is velvety smooth.	He velvety laumania ke kino.
Education is a precious commodity.	He waiwai makamae ka hoonaauao.
The astronauts landed on the moon.	Ua pae ka poʻe lele i ka mahina.
Check the decision time.	E nānā i ka manawa hoʻoholo.
There was a sweet smell of fire in the house.	Ua ʻala ʻia ka ʻala o ke ahi ma loko o ka hale.
Their children are black and much smaller.	He ʻeleʻele a ʻoi aku ka liʻiliʻi o kā lākou mau keiki.
At the beginning of the rainy season, the plains changed.	I ka hoʻomaka ʻana o ke kau ua, hoʻololi ʻia ka pāpū.
The law forbids certain forms of entertainment.	Ua pāpā ke kānāwai i kekahi mau ʻano leʻaleʻa.
Consider these numbers.	E noʻonoʻo i kēia mau helu.
The judges are dressed in black.	ʻAʻahu ʻeleʻele nā ​​luna kānāwai.
Some plants and animals use camouflage to protect themselves.	Hoʻohana kekahi mau mea kanu a me nā holoholona i ka camouflage e pale iā lākou iho.
Politicians accused him of taking the bribe.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe kālai'āina iā ia no ka lawe ʻana i ke kīpē.
The lines were obtained by measuring the oxygen in the air.	Ua loaʻa nā laina ma ke ana ʻana i ka oxygen i ka lewa.
That hotel needs renovations!	Pono kēlā hōkele i nā hana hou!
The reviewer had a hard time agreeing.	Ua paʻakikī ka mea loiloi i ka ʻae ʻana.
On quiet nights, he could hear the wolf howling.	I nā pō mālie, hiki iā ia ke lohe i ka ʻīlio hae e uē ana.
Each street connects the two cities.	ʻO kēlā me kēia alanui e hoʻohui i nā kūlanakauhale ʻelua.
The thermos is empty.	Ua nele ka ipu thermos.
The consequences of the penalties are widely expected.	Manaʻo nui ʻia ka hopena o nā hoʻopaʻi.
Change the water intake.	E hoʻololi i ka lawe ʻana i ka wai.
He tried to keep quiet.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e noho mālie.
The box is clear, so we can look inside.	Akaka ka pahu, no laila hiki iā mākou ke nānā i loko.
Can you see the faults?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā hewa?
The boss is very dedicated to the work.	Hoʻolaʻa loa ka luna i ka hana.
I need someone to take care of me.	Pono wau i mea nāna e mālama iaʻu.
Many witches lived in the forests.	Nui nā kupua i noho ma nā ululāʻau.
You will repent.	E mihi ana oe.
The atoms collide together.	Kuʻi pū nā ʻātoma.
Running a dishwasher uses a small amount of electricity.	ʻO ka holo ʻana i ka mea holoi ipu hoʻohana i ka uila liʻiliʻi.
The manager explained the company’s products.	Ua wehewehe ka luna i nā huahana o ka hui.
Peroxide is a chemical compound.	ʻO ka peroxide kahi hui kemika.
The workers exerted themselves in the heat, according to the order.	Hooikaika na limahana i ka wela, mamuli o ke kauoha.
The sky has fallen.	Ua hina ka lani.
The training was conducted by a general.	Ua mālama ʻia ka hoʻomaʻamaʻa e kekahi pūkaua koa.
Her slender body shone in the sun.	ʻAlohilohi mai kona kino ʻōniʻoniʻo i ka lā.
Usually, we will give some money to the teacher.	ʻO ka mea maʻamau, e hāʻawi mākou i kekahi kālā i ke kumu.
Everyone at the party drank heavily.	Ua inu nui nā mea a pau o ka pāʻina.
His fear of the dark was intense.	Ua koʻikoʻi kona makaʻu i ka pōʻeleʻele.
His shoes were red, and so were his socks.	He ʻulaʻula nā kāmaʻa, a me kona mau soka.
The knife is really cut.	ʻOki ʻiʻo ka pahi.
She completely fills the pot with syrup.	Hoʻopiha pono ʻo ia i ka ipuhao me ka syrup.
Not all students are against it.	ʻAʻole kūʻē nā haumāna a pau.
The board is full.	Ua piha loa ka papa.
He can listen to his music out loud.	Hiki iā ia ke hoʻolohe i kāna mele me ka leo nui.
He spoke softly to me, encouraging me to eat.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia iaʻu, e paipai ana iaʻu e ʻai.
There are storms in the summer.	He mau ʻino i ke kauwela.
The views of the husband do not support this hypothesis.	ʻAʻole kākoʻo nā manaʻo o ke kāne i kēia kuhiakau.
A train has passed.	He kaʻaahi i hala.
He hugged his teddy bear.	Ua pūliki ʻo ia i kāna teddy bear.
They moved to a different house.	Ua neʻe lākou i kahi hale ʻokoʻa.
The police knew they were protesting the fierce competition.	Ua ʻike nā mākaʻi e kūʻē ana lākou i ka hoʻokūkū weliweli.
A lot of research has been done in this area so far.	Nui nā noiʻi i hana ʻia ma kēia wahi i kēia manawa.
There is a small waterfall.	Aia kekahi wailele liʻiliʻi.
He poured the oil right into the cauldron.	Ninini pono ʻo ia i ka ʻaila i loko o ka ipu hao.
The officer agreed it was a good idea.	Ua ʻae ka ilamuku he manaʻo maikaʻi.
He pulled a man into a fight.	Ua huki ʻo ia i kekahi kanaka i ka hakakā.
The packages you ordered here should be available now.	Pono nā pūʻolo āu i kauoha ai ma ʻaneʻi i kēia manawa.
Deserted communities were seen.	Ua ʻike ʻia nā kaiāulu mehameha.
What is that?	He aha ia?
The new power runs on natural gas	Holo ka mana hou ma ke kinoea maoli
The caretaker is digging in the soil.	E eli ana ka mea malama i ka lepo.
We only have three hundred books, but people buy them	ʻEkolu haneli wale nō kā mākou mau puke, akā kūʻai mai nā kānaka
The leader seemed to know a lot.	Me he mea lā ua ʻike nui ke alakaʻi.
He came from a small town.	Ua hele mai ʻo ia mai kahi kūlanakauhale liʻiliʻi.
The city has seen many changes in recent years.	Ua ʻike ke kūlanakauhale i nā loli he nui i nā makahiki i hala iho nei.
Hurry up, we're late.	E wikiwiki, ua lohi mākou.
The valley is famous for its beautiful beauty.	Kaulana ʻia ke awāwa no kona nani nani.
They walked slowly around the sidewalk.	Ua hele mālie lākou a puni ka wahi hele wāwae.
In the midnight of human life.	I ke aumoe o ke ola kanaka.
You need to choose the right partner.	Pono e koho pono i ka hoa.
The crowd gathered under the shadows.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma lalo o nā malu.
First, cut off a piece of the head.	ʻO ka mea mua, e ʻoki i kahi ʻāpana o ke poʻo.
He was red.	Ua ʻulaʻula ʻo ia.
The car, of course, is relatively new.	ʻO ke kaʻa, maopopo, he mea hou ia.
Everyone on the committee voted.	Ua koho nā kānaka a pau i loko o ke komite.
We went into the woods.	Hele mākou i loko o ka ululāʻau.
Iron ore is found in this area.	Loaʻa ka hao hao ma kēia māhele.
Collected articles are returned to the archive.	Hoʻihoʻi ʻia nā ʻatikala i hōʻiliʻili ʻia i ka waihona.
Looking at the plants for a week.	Ke nānā ʻana i nā mea kanu i hoʻokahi pule.
An origami paper.	He pepa origami.
She washed her hair.	Holoi ʻo ia i kona lauoho.
The writers of those years intensified their work.	Ua hoʻoikaika ka poʻe kākau moʻolelo i kēlā mau makahiki i kā lākou hana.
Fill the bottle with cold water.	E hoʻopiha i ka ʻōmole me ka wai anuanu.
The locals are accustomed to the scorching heat.	Ua maʻa ka poʻe kamaʻāina i ka wela wela.
A group of protesters stood outside the delegation.	Kū kekahi pūʻulu kūʻē ma waho o ka ʻelele.
She woke up early this morning.	Ua ala ʻo ia i kēia kakahiaka nui.
He lost his weight when he quit smoking.	Ua lilo kona kaumaha i ka wā i haʻalele ai i ka puhi paka.
As a result, the bacteria spreads to other nearby cells.	No laila, laha ka bacteria i nā pūnaewele ʻē aʻe kokoke.
Where the bomb is in trouble,	Ma kahi e pilikia ai ka pahū,
Volcanoes erupt at regular intervals.	Puka ka lua pele i nā manawa maʻamau.
The leader announced the stand.	Ua hoʻolaha ke alakaʻi i ke kū.
Wooden bridges have been replaced in the past.	Ua pani ʻia nā alahaka lāʻau i ka wā kahiko.
The city's schools are learning ancient arts and crafts.	Ke aʻo nei nā kula o ke kūlanakauhale i nā ʻano hana noʻeau kahiko.
The soldiers fled to the enemy.	Holo aku na koa i ka enemi.
The rocks were covered with a thin layer of sand.	Ua uhi ʻia nā pōhaku me kahi one lahilahi.
Five hundred people attended the grand opening.	Elima haneri kanaka i hele i ka wehe nui.
We can use the article as an image.	Hiki iā mākou ke hoʻohana i ka ʻatikala ma ke ʻano he kiʻi.
Spices are often used in cooking and baking.	Hoʻohana mau ʻia nā mea ʻala i ka kuke ʻana a me ka kuke ʻana.
There are no entrances and exits to the lake.	ʻAʻohe puka komo a puka waho o ka loko.
Some punitive religions believe they are necessary.	Ke manaʻoʻiʻo nei kekahi mau hoʻomana hoʻopaʻi e pono ai lākou.
The dance was also very popular.	Ua kaulana loa ka hula ho'i.
Walking the streets of the small town and sleeping at night	Ke hele wāwae nei i nā alanui o ke kūlanakauhale liʻiliʻi a hiamoe i ka pō
They lie straight on their round bellies.	Hoʻomoe pololei lākou i ko lākou ʻōpū poepoe.
My teacher said this was impossible.	Ua ʻōlelo kaʻu kumu he mea hiki ʻole kēia.
Her doctor told her to eat a vegetarian diet.	Ua ʻōlelo kona kauka e ʻai ʻo ia i ka meaʻai meaʻai meaʻai.
Consider these terms carefully.	E noʻonoʻo pono i kēia mau huaʻōlelo.
She spent days with her doctor.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā lā me kāna kauka.
But on the other hand, it can be old.	Akā ma kekahi ʻaoʻao, hiki ke ʻelemakule.
Mozart's style was very different from that of his peers.	ʻOkoʻa loa ke ʻano o Mozart i ko kona mau hoa.
Her classmates are shocked.	Pīhoihoi kona mau hoa papa.
The roads to get there are very narrow.	Ua paʻa loa nā alanui e hele ai i laila.
The company’s assets have plummeted.	Ua hāʻule nui ka waiwai o ka hui.
The poor family lived in a small house.	Noho ka ʻohana ʻilihune i kahi hale liʻiliʻi.
The farmer lives in the hills.	Noho ka mahiʻai ma nā puʻu.
There is less choice.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ke koho ʻana.
The right dwarf wall produces the left dwarfs.	Hoʻopuka ka pā dwarf ʻākau i nā papale hema.
The child drops a pencil to the side.	Hoʻokuʻu ke keiki i kahi penikala ma ka ʻaoʻao.
The author has only one book.	Hoʻokahi puke wale nō ka mea kākau moʻolelo.
The north is famous for its forests.	Kaulana ka ʻāina ʻākau no kona mau ululāʻau.
There are many good restaurants around.	Nui nā hale ʻaina maikaʻi a puni.
When his eyes met, he laughed.	I ka hui ʻana o kona mau maka, ʻakaʻaka ʻo ia.
Prepare food for tonight.	E hoʻomākaukau i meaʻai no kēia pō.
The castle has a moat all around.	He moat ko ka hale kākela a puni.
Time flies when someone is depressed.	Holo mālie ka manawa ke kaumaha kekahi.
Heat the oil in a pan.	E wela ka ʻaila i loko o ka pā.
Some of the old villages were abandoned.	Ua haʻalele ʻia kekahi o nā kauhale kahiko.
That restaurant offers delicious pancakes.	Hāʻawi kēlā hale ʻaina i nā pancakes ʻono.
A campus minister expressed his concern to the parents.	Ua hōʻike aku kekahi kuhina pā kula i kona hopohopo i nā mākua.
A policeman was standing guard.	Kū kiaʻi kekahi makai.
We are going to die of thirst!	E make ana mākou i ka make wai!
This house was designed by a famous writer.	Ua hoʻolālā ʻia kēia hale e kekahi mea kākau kaulana.
It releases energy without releasing harmful emissions.	Hoʻopuka ʻo ia i ka ikehu me ka hoʻokuʻu ʻole ʻana i nā hoʻokuʻu ʻino.
They have no food.	ʻAʻohe a lākou meaʻai.
The guests left in the evening.	Ua haʻalele nā ​​malihini i ke ahiahi.
He patted his finger patiently on the table.	Paʻi ʻo ia i kona manamana lima me ka hoʻomanawanui ma luna o ka pākaukau.
An oil painter can stand behind an easel.	Hiki i ka mea pena kiʻi hana me nā ʻaila ke kū ma hope o kahi easel.
This is good news.	He ʻōlelo maikaʻi kēia.
And he turned.	Huli aku la ia.
Where is that restaurant?	Aia ma hea ia hale ʻaina?
He studied science at this middle school.	Aʻo ʻo ia i ka ʻepekema i kēia kula waena.
My house is simple, but it suits me.	He maʻalahi koʻu hale, akā kūpono ia iaʻu.
A group of monkey hills, sea and mountain pines.	He hui puʻupuʻu monkey, kai a me nā pine mauna.
He was a famous painter, but he was humble.	He mea pena kaulana ʻo ia, akā noho haʻahaʻa ʻo ia.
The stream was cut off in this land.	Ua ʻoki ʻia ke kahawai ma kēia ʻāina.
He closed his eyes and took a deep breath.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau maka a hanu hohonu.
He gently stroked the dog's soft coat.	Ua hahau mālie ʻo ia i ke kapa palupalu o ka ʻīlio.
Sometimes, they have a successful career there.	I kekahi manawa, loaʻa iā lākou kahi ʻoihana holomua ma laila.
Words are powerful weapons.	He mau mea kaua ikaika ka olelo.
We continue to dig for minerals.	Hoʻomau mākou i ka ʻeli ʻana i nā minerala.
The crowd gathered in front of the museum.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma mua o ka hale hōʻikeʻike.
The soldiers ran and hoisted the first flag.	Holo maila nā koa a hoʻouka i ka hae mua.
The trail is easy to navigate.	Hiki ke hoʻokele maʻalahi ka alahele.
She didn't look at the cat crying under her seat.	ʻAʻole ʻo ia i nānā i ka popoki e uwē ana ma lalo o kona noho.
He pounded his chest.	Kuʻi ʻo ia i kona umauma.
I treat spiders as an animal.	Ke mālama nei au i nā spider ma ke ʻano he holoholona.
The storm was even stronger.	Ua ʻoi aku ka ikaika o ka makani ʻino.
Her flair won her quick publicity.	Ua lanakila kona flair iā ia i ka hoʻolaha wikiwiki.
There is no medicine here.	ʻAʻohe lāʻau ma ʻaneʻi.
The feeling is still lingering.	Ke paʻa mālie nei ka manaʻo.
He considered newspapers "a great source of information".	Manaʻo ʻo ia i nā nūpepa "he kumu nui o ka ʻike".
This story is well written.	Ua kākau maikaʻi ʻia kēia moʻolelo.
It was worse than he thought.	Ua ʻoi aku ka ʻino ma mua o kāna i manaʻo ai.
At certain times of the year, the church sponsors a feast.	I kekahi mau manawa i loko o ka makahiki, kākoʻo ka halepule i kahi ʻahaʻaina.
The coach picked up the character	Ua hāpai ke kaʻi i ke ʻano
The forest provides oxygen to the environment.	Hāʻawi ka nahele i ka oxygen i ke kaiapuni.
That hotel had very good food.	He meaʻai maikaʻi loa kēlā hōkele.
She weaved a dress with a complex design.	Ua ulana ʻo ia i kahi ʻaʻahu me kahi hoʻolālā paʻakikī.
He was dressed in the blue robe of the dance teacher.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka ʻaʻahu uliuli o ke kumu hula.
We remove the tooth with guns.	Wehe mākou i ka niho me nā pū.
The number of birds will decrease again this century.	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia.
Add sugar to taste.	E hoʻohui i ke kō e ʻono.
The wall is made of plaster.	Hana ʻia ka pā i ka plaster.
We will be happy to help you.	E hauʻoli mākou e kōkua iā ʻoe.
He laughed to himself.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia iā ia iho.
I got up and laid it on the table.	Kū aʻela au a waiho ihola ma luna o ka pākaukau.
The price of coffee has dropped.	Ua emi ke kumukūʻai o ke kofe.
The Speaker will make a public address.	E haiolelo kukala ana ka lunahoomalu.
Time is up for this man.	Pau ka manawa no keia kanaka.
Flags were raised to mark important events.	Hāpai ʻia nā hae e hōʻailona i nā hanana nui.
In some countries, this is a common practice.	Ma kekahi mau ʻāina, he hana maʻamau kēia.
His hot temper was rare.	Kakaʻikahi kona huhū wela.
He was the only one among the others.	Hoʻokahi wale nō ʻo ia ma waena o nā mea ʻē aʻe.
I saw an elephant walking along the road.	Ua ʻike au i ka ʻelepani e hele ana ma ke ala ala.
There are signs of decay everywhere.	Aia nā hōʻailona o ka palaho ma nā wahi a pau.
Be careful on the road!	E akahele ma ke ala!
The ambulance drove by.	Ua holo kaʻa ka ambulance.
He grabbed a nearby branch, it broke.	Ua hopu ʻo ia i kahi lālā kokoke, ua haki.
The title is a reference to the movie.	ʻO ke poʻo inoa he kuhikuhi i ke kiʻiʻoniʻoni.
The house stands on a stream.	Kū ka hale ma kahi kahawai.
Indian tea is famous for its flavor.	Kaulana ʻia ke kī India no ka ʻono.
His work has been successful every year.	Ua holomua kāna hana i kēlā me kēia makahiki.
Each plastic cup contains one tablespoon of ice cream.	Loaʻa i kēlā me kēia kīʻaha plastik i hoʻokahi puna o ka hau ʻaila.
Lots of work done.	Nui nā hana i hoʻopau ʻia.
The villagers have changed for the better in life in this wilderness.	Ua hoʻololi maikaʻi nā kamaʻāina i ke ola ma kēia wao nahele.
The feathers of the bird were puffed up.	ʻO ka hulu o ka manu, ua hū.
The two painters set up their easel on the side.	Hoʻonohonoho nā mea pena kiʻi ʻelua i kā lākou easel ma kahi ʻaoʻao.
The pain grew on his desk.	Ua ulu aʻe ʻo ia i ka ʻeha ma kāna pākaukau.
An honorable release will give him compensation.	ʻO kahi hoʻokuʻu hanohano e hāʻawi iā ia i ka uku.
The leaves, which were falling in the fall, were darkened.	ʻO nā lau, e hāʻule ana i ka hāʻule, ua ʻā ʻia ka ʻeleʻele.
Both options were marred by false statements.	Ua pōʻino nā koho ʻelua e nā ʻōlelo hoʻopunipuni.
Is there any milk left in the fridge?	Aia kekahi waiu i koe i loko o ka pahu hau?
This country needs proper law enforcement.	Pono kēia ʻāina i ka hoʻokō kānāwai kūpono.
Rich countries are worse off than poor countries.	ʻOi aku ka hewa o nā hui waiwai ma mua o nā ʻāina ʻilihune.
Eating red meat helps with poor health.	ʻO ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo ʻulaʻula e kōkua i ke olakino maikaʻi ʻole.
Some leaders were killed during the uprising.	Ua make kekahi mau alakaʻi i ka wā o ke kipi.
He was young, but very strong.	He ʻōpio ʻo ia, akā ikaika loa.
The crowd began to wander.	Ua hoʻomaka ka lehulehu e ʻauwana.
Groundwater is being pumped into a water system.	Ke puhi ʻia nei ka wai lepo i loko o kahi ʻōnaehana wai.
Wrinkles creasing his forehead, he you quiet sigh.	Wrinkles creasing his forehead, he usted quiet sigh.
I put a lot of salt in the soup.	Hoʻokomo au i ka paʻakai nui i loko o ka sopa.
Staff are expected to do their own cooking.	Manaʻo ʻia nā limahana e hana i kā lākou kuke ponoʻī.
His childhood was troubled;	Ua pilikia kona wā kamaliʻi,
That sounds like a crime, doesn't it?	Me he mea lā he hewa ia, ʻaʻole anei?
Many people live with their neighbors.	Nui nā kānaka e noho like me ko lākou mau hoalauna.
Disasters occur every year.	Paʻa nā ʻino i kēlā me kēia mau makahiki.
The knowledge is amazing.	Kupanaha ka ʻike.
This place is known for its topography.	Ua ʻike ʻia kēia wahi no kona topography.
They were seen on television and computer screens all over the world.	Ua ʻike ʻia lākou ma nā televise a me nā pale kamepiula ma ka honua holoʻokoʻa.
The guard ordered him to stand.	Kauoha ke kiai iaia e ku.
There are a lot of conflicting ideas.	Nui nā manaʻo kūʻē i ka manaʻo.
This heiau is taboo.	Ua kapu keia heiau.
Don't speak with your mouth full!	Mai ʻōlelo me ka piha o kou waha!
Cars were one of the earliest forms of human transportation.	ʻO nā kaʻa kekahi o nā ʻano mua loa o ka halihali kanaka.
Some animals do not feed on plants.	ʻAʻole hānai kekahi mau holoholona i nā mea kanu.
I interact with the laws of physics on a daily basis.	Hoʻopili wau me nā kānāwai o ka physics i kēlā me kēia lā.
The snow turned to rain.	Lilo ka hau i ua.
He had to go back down and give.	Pono ʻo ia e hoʻi i lalo a hāʻawi.
Their ancestors were skilled craftsmen.	He poʻe akamai i ka hana lima ko lākou mau kūpuna.
The spirit of the house continues.	Hoʻomau ka ʻuhane o ka hale.
The horse arose, and fed the rider.	Ala ka lio, hanai pu no hoi i ka mea e holo ana.
He was very pleased with himself.	Ua ʻoluʻolu loa ʻo ia iā ia iho.
These two things are closely related.	Pili loa kēia mau mea ʻelua.
The tower collapsed.	Ua hiolo ka hale kiai.
The bridge was built to send the flour.	Ua kūkulu ʻia ke alahao no ka hoʻouna ʻana i ka palaoa.
This trend will continue as long as nothing changes.	E hoʻomau ʻia kēia ʻano ke hoʻololi ʻole kekahi mea.
Using computers, scientists compute complex formulas.	Ke hoʻohana nei i ka lolouila, helu nā kānaka ʻepekema i nā formula paʻakikī.
Most of these laws have not been implemented.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia ka nui o kēia mau kānāwai.
The whole process.	ʻO ke kaʻina hana holoʻokoʻa.
She was tired, so there were helping hands.	Ua luhi ʻo ia, no laila he mau lima kōkua.
Air pressure will drop a few percent today.	E hāʻule ana ke kaomi lewa i kekahi mau pakeneka i kēia lā.
The tender old man groaned in terror.	Ua ʻū ka ʻelemakule palupalu me ka weliweli.
The streets of this city are closed day and night.	Paʻa nā alanui o kēia kūlanakauhale i ke ao a me ka pō.
I don’t feel good.	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo.
It is moving beneath the earth at the same time.	Aia ka neʻe ʻana ma lalo o ka honua i ka manawa like.
Accidents often start due to driver fatigue.	Hoʻomaka pinepine nā ulia ma muli o ka luhi o ka mea hoʻokele.
Continuity continues.	Hoʻomau ʻia ka hoʻomau.
A chrysalis, a chrysalis, is growing.	Ke ulu nei kekahi pepeke kino ʻole, he chrysalis.
Many people use scrap paper, and others prefer paper spoons.	Nui ka poʻe e hoʻohana i nā ʻōpala pepa, a ʻo nā mea ʻē aʻe makemake i nā puna pepa.
You have been deceived!	Ua hoʻopunipuni ʻia ʻoe!
Write the words in the missing column.	E kākau i nā huaʻōlelo ma ke kolamu i nalowale.
The hill side is lined with trees.	Hoʻopili ʻia ka ʻaoʻao puʻu me nā kumulāʻau.
Post -study shows that this is true.	Hōʻike ka haʻawina ma hope o ke aʻo ʻana he ʻoiaʻiʻo kēia.
Convert a small file.	E hoʻololi i kahi faila liʻiliʻi.
The walker was filled with plenty of food and water.	Ua hoʻopiha ka mea hele wāwae i ka nui o ka meaʻai a me ka wai.
The miners fought long,	Ua hakakā lōʻihi nā miners,
This type of key is created.	Hoʻokumu ʻia kēia ʻano kī.
This beautiful church is home to sacred relics.	ʻO kēia hale pule nani ka home o nā relics kapu.
Moses called the people together.	Ua hōʻuluʻulu ʻo Mose i ka lehulehu.
The defendant was allowed to be tried by a conspiracy court.	Ua ʻae ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia e hoʻokolokolo ʻia e ka ʻaha hoʻokolokolo kipi.
The city’s library is a historical treasure.	He waiwai mōʻaukala ka hale waihona puke o kēia kūlanakauhale.
Who will pay for that?	ʻO wai ka mea e uku no kēlā?
Many families are struggling to make ends meet.	Nui nā ʻohana e hakakā nei no ka loaʻa kālā.
More games postponed.	Hoʻopanee ʻia nā pāʻani hou aʻe.
The water of some rivers is pure water.	He wai maʻemaʻe ka wai o kekahi mau muliwai.
The jaguar is the third largest species of cat.	ʻO ka jaguar ke kolu o nā ʻano pōpoki nui loa.
Low income levels are common among the poor.	He mea maʻamau ka pae haʻahaʻa haʻahaʻa ma waena o ka poʻe ʻilihune.
Beware of stones.	E akahele mai ale i kekahi pohaku.
In times of trouble, our neighbors helped us.	I ka wā pilikia, ua kōkua ko mākou mau hoalauna iā mākou.
If not taken care of properly, it can be very dangerous.	Inā ʻaʻole i mālama pono ʻia, hiki ke hōʻeha nui.
Her beauty catches all eyes.	ʻO kona uʻi e hoʻohihi i nā maka a pau.
The U.S. government has pledged to provide the health benefits of the community.	Ua hoʻohiki ke aupuni o ʻAmelika e hoʻolako i nā pono olakino o ke kaiāulu.
A child of eight does not help in those situations.	ʻAʻole kōkua kahi keiki o ʻewalu i kēlā mau kūlana.
Cherry trees bloom in the spring.	Mohala nā kumu cherry i ka pūnāwai.
If necessary, add butter.	Inā pono, e hoʻonui i ka pata.
Today, tourism is the state's main source of income.	I kēia lā, ʻo ka mākaʻikaʻi ke kumu waiwai nui o ka mokuʻāina.
He gave to hundreds of hungry people.	Hāʻawi ʻo ia i nā haneli o ka poʻe pololi.
I was the only one in the car.	ʻO wau wale nō ka mea i loko o ke kaʻa.
This church is two thousand years old.	ʻElua kaukani makahiki o kēia halepule.
The landlord threatened to break the law.	Ua hoʻoweliweli ka konohiki e hana i ke kānāwai.
Water is used to make electricity.	Hoʻohana ʻia ka wai e hana i ka uila.
The book was released as a non -issue.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka puke ma ke ʻano he mea nui ʻole.
Partition commands are executed in hexadecimal.	Hoʻokō ʻia nā kauoha ʻāpana i ka hexadecimal.
When he complained to his wife, he complained to his master.	I ka hoʻopiʻi ʻana i kāna wahine, hoʻopiʻi ʻo ia i kona haku.
There are many springs in the area.	Nui nā pūnāwai ma ia wahi.
She would get up quickly to prepare breakfast.	E ala koke ʻo ia e hoʻomākaukau i ka ʻaina kakahiaka.
My journal is on the table.	Aia kaʻu puke pai ma ka papa ʻaina.
The rain falls in a soft warm mist.	Hāʻule ka ua i loko o kahi noe mehana palupalu.
Sometimes diamonds are made in many different ways.	I kekahi manawa ua hana ʻia nā daimana i nā ʻano like ʻole.
There are a lot of fish in the rivers.	Nui nā iʻa i nā muliwai.
I'll meet you at the library at seven o'clock.	E hui au iā ʻoe ma ka hale waihona puke i ka hola ʻehiku.
The city boasts many beaches, parks and museums.	Haʻaheo ke kūlanakauhale i nā kahakai he nui, nā paka a me nā hale hōʻikeʻike.
He held on to his clothes as he walked.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona ʻaʻahu i kona hele ʻana.
We are condemned, punished, punished.	Hoʻohewa mākou, hoʻopaʻi ʻia, hoʻopaʻi ʻia.
Animal hunters have changed their technology accordingly.	Ua hoʻololi ka poʻe hahai holoholona i kā lākou ʻenehana e like me ia.
It is not clear how he got the information.	ʻAʻole maopopo pehea i loaʻa ai iā ia ka ʻike pili.
Don’t argue with wisdom, he said.	Mai hoʻopaʻapaʻa me ka naʻauao, wahi āna.
The crew quickly grabbed the boxes.	Hopu koke ka poe ohua i na pahu.
The large store was consumed by fire.	Ua pau ka halekuai nui i ke ahi.
He had to go to work.	Pono ʻo ia e hele i ka hana.
The ballot is incomprehensible.	ʻAʻole hiki i ke koho balota ke hoʻomaopopo.
The workers ran to the house, or the rest.	ʻO ka poʻe hana i holo i ka hale, a i ʻole ka mea i koe.
He agreed to take care of his elderly parents.	Ua ʻae ʻo ia e mālama i kona mau mākua ʻelemakule.
Use two cups of water when cooking the macaroni.	E hoʻohana i ʻelua kīʻaha wai i ka wā e kuke ai i ka macaroni.
That rich man lived well.	Noho maikaʻi kēlā kanaka waiwai.
He opened the door and looked out.	Wehe ʻo ia i ka puka a nānā i waho.
I have some tomatoes.	He mau tōmato kaʻu.
There are many beautiful songs written about love.	Nui nā mele nani i kākau ʻia e pili ana i ke aloha.
Workers call to action.	Kāhea ka poʻe hana i ka hana.
He opened the heavy door.	Wehe ʻo ia i ka puka kaumaha.
Some readers thought the story was a complete loss.	Ua manaʻo kekahi poʻe heluhelu he pohō loa ka moʻolelo.
The stars twinkle in the night sky.	ʻAlohilohi nā hōkū i ka lani pō.
The mouse turns to the pilot, laughs, and runs.	Huli ka ʻiole i ka luna hoʻokele, ʻakaʻaka, a holo.
Children put plants in their mouths.	Hoʻokomo nā keiki i nā mea kanu i loko o ko lākou waha.
A frog is deadly.	He mea make kekahi rana.
All work is done, he said.	Paʻa nā hana a pau, wahi āna.
The "old ways"	ʻO nā "ala kahiko"
Because his friends were worried, he visited them.	No ka hopohopo o kona mau hoaaloha, kipa mai ʻo ia iā lākou.
He lied about his age.	Ua wahaheʻe ʻo ia no kona mau makahiki.
We went out for dinner.	Hele mākou i waho no ka ʻaina ahiahi.
He just looked at her face.	Nānā wale ʻo ia i kona helehelena.
Ripe fruits give a delicious harvest.	Hāʻawi nā hua pala i ka ʻohi ʻono.
The language is not clear at first.	ʻAʻole maopopo ka ʻōlelo ma mua.
There are about three thousand signatures on the application.	Ma kahi o ʻekolu kaukani inoa o ka palapala noi.
The robber jumped himself on the window beams	Ua lele ʻo ka pōā iā ia iho i nā kaola o ka puka makani
It is difficult to accept television commercials.	He paʻakikī ke ʻae ʻana i nā hoʻolaha kīwī.
The food was delicious.	He ʻono ka meaʻai.
John entered the house through the back door.	Ua komo ʻo John i ka hale ma ka puka hope.
The man's voice was loud.	Ua kani nui ka leo o ke kanaka.
I visited my homeland.	Ua kipa au i koʻu ʻāina hānau.
You may have your report.	Hiki paha ʻoe i kāu hōʻike.
An old woman kicks an old man in a wheelchair.	Kiki kekahi luahine i kahi ʻelemakule ma ka noho huila.
This path is shown by water.	Hōʻike ʻia kēia ala i ka wai.
Restoring her confidence was her main goal.	ʻO ka hoʻihoʻi ʻana i kona hilinaʻi ʻo ia kāna mea nui.
The rain forests of the world in ancient times were green.	ʻO nā wao ua o ka honua i ka wā kahiko, he ʻōmaʻomaʻo.
No one lives here again.	Noho hou ke kanaka ʻole ma ʻaneʻi.
They cut the gold and stones to the right size.	Uaʻoki lākou i ke gula a me nā pōhaku i kahi nui kūpono.
He drank a lot of wine.	Ua inu nui ka waina.
The streets are full of rubble.	Piha na alanui i ka opala.
What will you lose?	He aha kāu e lilo ai?
Oil is used a lot in making styles.	Hoʻohana nui ʻia ka ʻaila i ka hana ʻana i nā kaila.
Drink the tea with caution.	E inu i ke kī me ka mālama pono.
Air pollution is becoming a serious problem.	Ke lilo nei ka haumia ea i pilikia koʻikoʻi.
Our product used local water.	Ua hoʻohana kā mākou huahana i ka wai kūloko.
A quiet, different voice.	He leo hāmau, ʻokoʻa.
It was up to me to answer them.	Ua lilo iaʻu e pane aku iā lākou.
They are looking for parents to raise them.	Ke ʻimi nei lākou i nā mākua no ka hānai ʻana.
At night, the birds are louder than ever.	I ka pō, ʻoi aku ka walaʻau o nā manu ma mua.
Their songs speak of love, or pain, or sorrow.	ʻO kā lākou mau mele e kamaʻilio nei i ke aloha, a i ʻole ka ʻeha, a i ʻole ke kaumaha.
Some amazing games are played here.	Hana ʻia kekahi mau pāʻani kupanaha ma ʻaneʻi.
This island is famous for its wildlife.	Kaulana kēia mokupuni i nā holoholona hihiu.
Sit back and enjoy the experience.	Noho i hope a hauʻoli i ka ʻike.
It should be hidden under a large rock.	Pono e hūnā ma lalo o ka pōhaku nui.
Go in a straight line to the team.	E hele ma ka laina pololei i ka hui.
This is the game of chess.	Penei ka pāʻani chess.
If you are serious about this, you have to work hard.	Inā koʻikoʻi ʻoe i kēia, pono ʻoe e hana ikaika.
A politician declared war.	Ua hoʻolaha kekahi kanaka kālai'āina i ke kaua.
The reason is often dismissed.	Ua hoopau pinepine ke kumu.
Sweet potatoes are a staple of many foods.	ʻO ka ʻuala kahi mea nui o nā meaʻai he nui.
Mosquitoes grow here.	Ke ulu nei ka makika ma ʻaneʻi.
It was easy to get around by car.	He mea maʻalahi ka hele ʻana ma ke kaʻa.
The south is famous for its coffee.	Kaulana ka hema i kona kofe.
Hardy plants can grow in this environment.	Hiki ke ulu i nā mea kanu paʻakikī i kēia kaiapuni.
The conversation went smoothly.	Ua holo mālie ke kamaʻilio ʻana.
The long wait was over.	Ua hoʻomanawanui ʻia nā manawa lōʻihi o ke kali ʻana.
The soldier is standing on his horse.	Ke kū nei ke koa ma luna o kona lio.
These words continue to be used today.	Ke hoʻomau nei ka hoʻohana ʻana i kēia mau ʻōlelo i kēia lā.
Add a light layer of whipped cream and butter.	E hoʻopili i kahi uhi māmā o ka tilika cream a me ka pata.
Our problem is simple.	He maʻalahi ko mākou pilikia.
He began a relationship with the woman.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kahi pilina me ka wahine.
Citizens should not be required to pay taxes without proof.	ʻAʻole pono e koi ʻia ke kamaʻāina e uku ʻauhau me ka ʻole o ka hōʻike.
Iron and steel were used extensively	Hoʻohana nui ʻia ka hao a me ke kila ma
Tears streamed down her cheeks like a waterfall.	Ua kahe ka waimaka ma kona mau papalina me he wailele la.
Once a month, my son takes me to a movie.	Hoʻokahi manawa i ka mahina, lawe kaʻu keiki iaʻu i kahi kiʻiʻoniʻoni.
Women do not often oppose this practice.	ʻAʻole kūʻē pinepine nā wahine i kēia hana.
This rainy season has been wetter than usual.	Ua ʻoi aku ka pulu o kēia kau ua ma mua o ka maʻamau.
The beer is refreshing.	He mea hōʻoluʻolu ka pia.
Their bodies were found by pedestrians.	Ua loaʻa ko lākou mau kino e ka poʻe holo wāwae.
Shaking and having fun.	ʻO ka haʻalulu me ka leʻaleʻa.
The parents of the bridegroom were overjoyed.	Ua hauʻoli loa nā mākua o nā kāne male.
She knew her heart was racing.	Ua ʻike ʻo ia i ka heihei ʻana o kona puʻuwai.
There are few freight trains of this size.	Kakaʻikahi nā kaʻaahi ukana o kēia nui.
They thought the water was water from below.	Ua manaʻo lākou he wai ka wai mai lalo mai.
My goal is to connect science with society.	ʻO kaʻu pahuhopu ʻo ka hoʻohui ʻana i ka ʻepekema me ke kaiāulu.
This street sits in the shade in the morning.	Noho kēia alanui i ka malu i ke kakahiaka.
He shouted angrily at the men.	Ua hoʻōho ʻo ia me ka huhū i nā kāne.
His skills were questioned.	Ua nīnau ʻia kona mākaukau.
So what are those three numbers?	No laila, he aha kēlā mau helu ʻekolu?
The crowd immediately surrounded him.	Hoʻopuni koke ka lehulehu iā ia.
The wind is rising.	Ke piʻi nei ka makani.
He hurried out of the meeting.	Holo wikiwiki ʻo ia i waho o ka hālāwai.
After a few weeks, it started to rain.	Ma hope o kekahi mau pule, ua hāʻule ka ua.
The bloodshed ended when the attackers were arrested.	Ua pau ka hookahe koko i ka wa i hopuia ai ka poe hoouka.
Thunder can be seen in the distance.	ʻIke ʻia ka hekili i kahi mamao loa.
Their children always listen.	Hoʻolohe mau kā lākou mau keiki.
Working with it is often frustrating.	Hoʻopilikia pinepine ka hana pū me ia.
She was too scared to get close to him.	Ua makaʻu loa ʻo ia e hoʻokokoke aku iā ia.
His calendar is ringing with deadlines to come.	Ke kani nei kāna kalena me nā lā palena e hiki mai ana.
This city is famous for its spas.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau spa.
The laptop and the mouse are comparable.	Hoʻohālikelike ka laptop a me ka ʻiole.
Seventy percent of the population is employed.	He kanahiku pakeneka o na kanaka e hoolimalima i na oihana.
This common signal is known as radio waves.	Ua ʻike ʻia kēia hōʻailona maʻamau he mau nalu lekiō.
They went on an unfortunate trip to the beach.	Ua hele lākou i ka huakaʻi pōʻino i kahakai.
Coconut oil is a health product of consumers.	ʻO ka ʻaila niu kahi huahana olakino o nā mea kūʻai aku.
This city does not entertain tourists.	ʻAʻole hoʻokipa kēia kūlanakauhale i ka poʻe mākaʻikaʻi.
The gas tank exploded, destroying the car.	Pahū ka pahu kinoea, luku ʻia ke kaʻa.
He held up one hand.	Hāpai ʻo ia i kekahi lima.
Few women run their own businesses.	He liʻiliʻi nā wahine e hoʻokele i kā lākou ʻoihana ponoʻī.
The comatose man was taken to the village doctor.	Ua lawe ʻia ke kanaka comatose i ke kauka kauhale.
The audio is in the library.	Aia ka leo ma ka waihona puke.
It’s hard to get this solid dough to combine.	He mea paʻakikī ka loaʻa ʻana o kēia palaoa paʻa e hui pū.
The path goes through a thick forest.	Hele ke ala ma ka ululāʻau mānoanoa.
These books contain some important ideas in mathematics.	Aia i loko o kēia mau puke kekahi mau manaʻo koʻikoʻi ma ka makemakika.
The metal pipes were up.	Ua ʻeʻe nā paipu metala.
She washed the floor.	Holoi ʻo ia i ka papahele.
This house is about to be completed.	Ke kokoke nei e paa keia hale.
A group of workers set up.	Ua hoʻokumu kekahi hui o nā mea hana.
Women are treated like men in most countries.	Hana ʻia nā wahine e like me nā kāne ma ka hapa nui o nā ʻāina.
My team did not win the competition.	ʻAʻole lanakila koʻu hui i ka hoʻokūkū.
Corn pollen is widely distributed.	Hoʻolaha nui ʻia ka pollen kulina.
There are many types of water lilies that bloom in summer.	Nui nā ʻano lilia wai e pua i ke kauwela.
Many composers lived and worked in the area.	Nui nā haku mele i noho a hana ma ia wahi.
Please, give away the cooked trash.	E ʻoluʻolu, e hāʻawi i ka ʻōpala i kālua ʻia.
He was a man with a happy smile.	He kanaka ʻo ia me ka minoʻaka hoʻohiwahiwa.
As the industry continues to increase public awareness,	I ka hoʻomau ʻana o ka ʻoihana e hoʻonui i ka ʻike lehulehu,
The clerk raised his hand.	Hapai ke kakauolelo i kona lima.
Chimps use older tools, more stones to break the eggs.	Hoʻohana nā chimps i nā mea hana kahiko, ʻoi aku ka nui o nā pōhaku e wāwahi i nā hua.
They were rich.	Ua waiwai lākou.
Use the hammer to strike the nails.	E hoʻohana i ka hāmare e hahau i nā kui.
He is the younger brother of my friend.	ʻO ia ke kaikaina o koʻu hoa aloha.
The composer decided to quit composing songs.	Ua hoʻoholo ka haku mele e haʻalele i ke kākau mele.
The tail of the plane fell into the lake.	Hāʻule ka huelo o ka mokulele i ka loko.
Six million species have been known to date.	ʻEono miliona mau ʻano i ʻike ʻia a hiki i kēia lā.
What is the best way to learn about culture?	He aha ke ala maikaʻi e aʻo ai i ka moʻomeheu?
Set aside a little to keep everything in place.	Hoʻokaʻawale i kahi liʻiliʻi e mālama i nā mea āpau.
The roots are twins to the crown of the tree.	He māhoe nā aʻa i ka lei aliʻi o ka lāʻau.
The actor is known for his powerful voice.	Ua kaulana ka mea hana keaka no kona leo mana.
The results of the news sites were reported.	Ua hōʻike ʻia nā hopena o nā pūnaewele nūhou.
There are about eighty employees in this store.	Aia ma kahi o kanawalu mau limahana ma kēia hale kūʻai.
The owner of the wall raises his hands.	Hāpai ka mea nona ka pā i kona mau lima.
Sometimes, people just disappear.	I kekahi manawa, nalo wale nā ​​kānaka.
There is something else in that mirror.	He mea ʻē aʻe i kēlā aniani.
It was dark and pitch black.	Ua pōʻeleʻele a ʻeleʻele hoʻi.
Some businesses have rules against firing employees.	Aia kekahi mau ʻoihana i nā lula e kūʻē i ke kī ʻana i nā limahana.
The first episode started this week.	Ua hoʻomaka ka ʻāpana mua i kēia pule.
He had a bag of cigarettes in his hand.	Hoʻopili ʻia kahi ʻeke paka ma kona lima.
People of all ages enjoyed that movie.	Hauʻoli nā kānaka o nā hanauna a pau i kēlā kiʻiʻoniʻoni.
This exercise requires physical strength.	Pono kēia hana i ka ikaika kino.
The family speaks differently.	He ʻokoʻa ka ʻōlelo a ka ʻohana.
He must be arrested immediately.	Pono e hopu koke ia.
The circle represents a circle.	Hōʻike ka pōʻai i kahi pōʻai.
The young man thought.	Noʻonoʻo ke kanaka ʻōpio.
He needed to meet his friend.	Ua pono ʻo ia e hālāwai me kāna hoaaloha.
His face was white.	He keʻokeʻo keʻokeʻo kona helehelena.
A mysterious wind hovered over the land.	He ea pohihihi e kau ana ma luna o ka ʻāina.
The city is at the end of the valley.	Aia ke kūlanakauhale ma ka hopena o ke awāwa.
His father was a diplomat.	He diplomat kona makuakāne.
He opened the letter and began to read.	Wehe ʻo ia i ka palapala a hoʻomaka e heluhelu.
The wise man calculated three cents.	Ua helu ke kanaka naauao i ekolu keneta.
Construction will continue for many years to come.	E hoʻomau ʻia ke kūkulu ʻana no nā makahiki he nui e hiki mai ana.
There is a lot of bad feeling here.	Nui ka manaʻo ʻino ma ʻaneʻi.
At night, the moon disappeared.	I ka pō, ua nalowale ka mahina.
Maybe that's the time to talk to each other.	Malia paha ʻo ia ka manawa e kamaʻilio ai kekahi i kekahi.
I wonder if anyone dares to challenge me.	Manaʻo wau inā ʻaʻa kekahi e hoʻokūkū iaʻu.
The athlete entered the field,	Ua komo ka mea haʻuki i ke kahua pāʻani,
Giving ideas will lead to fruitful discussion.	ʻO ka hāʻawi ʻana i nā manaʻo e alakaʻi i ke kūkākūkā hua.
The history of cattle is not well known.	ʻAʻole ʻike nui ʻia ka mōʻaukala o nā pipi lepo.
Clean your clothes	E hoʻomaʻemaʻe i kou mau lole
Racists describe innocent aliens as “invading hordes”.	Hōʻike ka poʻe racists i ka poʻe malihini hewa ʻole he "hordes invading".
I can't imagine.	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo.
He mourned his keys patiently.	Ua kanikau ʻo ia i kāna mau kī me ke ahonui.
The idea is very clear.	Akaka loa ka manao.
The farmer painted the barn white.	Ua pena ke kanaka mahiai i ka halepapaa i keokeo.
It is true that there is an increase in anxiety.	He ʻoiaʻiʻo ka piʻi ʻana o ka hopohopo.
One has to choose a specific restaurant.	Pono kekahi e koho i kahi hale ʻaina kikoʻī.
A lawyer was called.	Ua kāhea ʻia kahi loio.
Oil prices went up yesterday.	Ua piʻi ke kumukūʻai o ka ʻaila i nehinei.
His insights help explain the whole world.	Kōkua kāna mau ʻike e wehewehe i ke ao holoʻokoʻa.
The tall man shook his head in disapproval.	Luliluli ke poʻo o ke kanaka lōʻihi me ka ʻae ʻole.
The land is flat and lacks water.	Palahalaha ka ʻāina a nele i ka wai.
One bank opened its doors earlier than another.	Ua wehe kekahi panakō i kona mau puka ma mua o kekahi.
The hills of gold shone in the distance.	Olinolino mai la na puu gula ma kahi mamao.
Most of the plants were consumed by the drought.	Ua pau ka nui o na mea kanu i ka maloo.
Spy satellites are used to monitor the movement of the enemy.	Hoʻohana ʻia nā satellite kiu e ʻike i ka neʻe ʻana o ka ʻenemi.
A baby was born yesterday, and a girl!	Ua hānau ʻia he pēpē i nehinei, a he kaikamahine!
The soft cloth is comfortable on the skin.	ʻOluʻolu ka lole palupalu i ka ʻili.
It is made of stone and stone.	Hana ʻia me ka pōhaku a me ka pōhaku.
We should try to write some new rules.	Pono mākou e ho'āʻo e kākau i kekahi mau lula hou.
He added that the weapons and money would be returned.	Ua ʻōlelo hou ʻo ia e hoʻihoʻi ʻia nā mea kaua a me ke kālā.
The big ocean, gently sloping to the beach.	ʻO ka moana nui, hili mālie i ke kahakai.
The lake is for a volcano.	No ka lua pele ka loko.
Has your food arrived	Ua hiki mai kāu ʻai?
An opening in the history of the great duke.	He puka ma ka moʻolelo o ke duke nui.
They carried out a rebellion.	Ua hoʻokō lākou i kahi kipi.
He sat quietly in his pain.	Ua noho mālie ʻo ia me kona ʻehaʻeha.
The outcome of the experiment is clear.	Ua maopopo ka hopena o ka ho'āʻo.
You can make a gift of this dress.	Hiki iā ʻoe ke hana i makana o kēia kapa.
These words give an idea of ​​the meaning.	Hāʻawi kēia mau ʻōlelo i kahi ʻike i ke ʻano.
He also refused to wear helmets.	Eia kekahi, hōʻole ia i ke komo ʻana i nā mahiole.
The model is constantly being trained.	Ua hoʻomaʻamaʻa mau ʻia ka mea hoʻohālike.
Children need to be protected from abuse.	Pono nā keiki i ka palekana mai ka hana ʻino.
A group of deer stared at us.	Ua haka pono mai kekahi pūʻulu dia ʻike iā mākou.
The cat slept on my chest.	Moe ka pōpoki ma koʻu umauma.
The adder is needed every now and then.	Pono ka mea hoʻohui i kēlā me kēia manawa.
The stadia is surrounded by trees and shrubs.	Hoʻopuni ʻia ka stadia e nā kumulāʻau a me nā lau nahele.
The great leaders of the past have expanded their empire.	Ua hoʻonui nā alakaʻi nui o ka wā i hala i ko lākou aupuni.
I think this kitchen needs to be cleaned.	Ke ʻike nei au he pono ka holoi ʻana i kēia kīhini.
A volunteer guided the reindeer through the snow.	Na kekahi mea manawaleʻa i hoʻokele i ka reindeer ma o ka hau.
Discard pale skins.	E hoolei aku i na ili haikea.
He looked at the cardinals.	Nānā ʻo ia i nā cardinals.
The palace was burned to ashes by the invaders.	Ua puhi ʻia ka hale aliʻi i lehu e ka poʻe hoʻouka kaua.
The tiger moved slowly towards the animal.	Neʻe mālie ka tigra i ka holoholona.
You are not old enough to vote, son.	ʻAʻole ʻoe i ʻelemakule e koho balota, e ke keiki.
He ate sweet potato.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻuala ʻai me ka ʻono.
The young people spoke ill of the haole.	Ua ʻōlelo ʻino ka poʻe ʻōpio i ka haole.
The author has accomplished an impossible task.	Ua hoʻokō ka mea kākau i kahi hana hiki ʻole.
His smile was warm.	Pumehana kona minoaka.
The wilderness is wide, flat and barren.	He ākea ka wao nahele, palahalaha a ʻaʻohe.
Young children are exposed to horrible chemicals.	Loaʻa nā keiki liʻiliʻi i nā mea kemika weliweli.
This dress is not cheap at all.	ʻAʻole emi loa kēia ʻaʻahu.
We waited in the living room for an hour.	Ua kali mākou ma ka lumi hoʻomaha no hoʻokahi hola.
Most people don't care about science.	ʻAʻole mālama ka hapa nui o ka poʻe i ka ʻepekema.
Three miles to the grocery store.	ʻEkolu mau mile i ka hale kūʻai kūʻai.
Two families died.	ʻElua mau ohua i make.
The stranger attacked the sage with the most brutal treatment.	Ua hoʻouka ka malihini i ka sage me ka hana ʻino loa.
The female painter adds paintings in her office.	Hoʻohui ka mea pena wahine i nā pena i loko o kāna keena.
The enemy tried to break our lines.	Ua hoʻāʻo ka ʻenemi e wāwahi i kā mākou mau laina.
The biggest threat to biodiversity today is habitat loss.	ʻO ka hoʻoweliweli nui loa i ka biodiversity i kēia lā, ʻo ia ka nalowale o ka noho ʻana.
They looked at each other.	Nānā lāua kekahi i kekahi.
After a while, he returned to the village.	Ma hope o kekahi manawa, hoʻi ʻo ia i kauhale.
The medication alone will help a placebo.	ʻO ka lāʻau lapaʻau wale nō e kōkua i kahi placebo.
The desire for sweets remained with him.	Ua paʻa ka makemake i nā mea ʻono iā ia.
The border is always full of people.	Piha mau ka palena me nā kānaka.
The new house is kind of unplanned.	ʻO ka hale hou he ʻano hoʻolālā ʻole.
But he forgot the name.	Akā poina iā ia ka inoa.
They both love it up.	Ua aloha lāua i luna.
The soldier's gun fired.	Paʻi ka pū a ke koa.
Some later died.	Ua make kekahi poʻe ma hope.
He had a deep voice that took it easy.	He leo hohonu kona i lawe maʻalahi.
Do what you want from this.	E hana i kāu makemake mai kēia.
The road was covered with dirt before.	Ua uhi ʻia kahi pā lepo i ke alanui ma mua.
In some parts of the city, there are racial zones.	Ma kekahi mau wahi o ke kūlanakauhale, aia nā ʻāpana lāhui.
The word "genius" is used a lot at times.	Hoʻohana nui ʻia ka huaʻōlelo "genius" i kekahi manawa.
They can be very destructive.	Hiki iā lākou ke hoʻopōʻino nui.
If signed by the governor, the bill becomes law.	Inā pūlima ʻia e ke kiaʻāina, e lilo ka bila i kānāwai.
There is a large colorful banner on your porch.	Aia kekahi hae waihoʻoluʻu nui ma kou lanai.
The wages of the workers are very low.	Ua emi loa ka uku o na limahana.
He sat there and listened to the music.	Noho ʻo ia e kū ana me ka hoʻolohe ʻana i ke mele.
The children's dinners were without food.	ʻO nā ʻaina ahiahi a nā keiki he mea ʻai ʻole.
He climbed because of the disaster.	Piʻi ʻo ia ma ke kumu o ka ulia pōpilikia.
Food goes up, and wages go down.	Piʻi ka meaʻai, a haʻahaʻa ka uku.
I read that book.	Ua heluhelu au i kēlā puke.
This tool is designed to remove clay from your shoes.	Ua hoʻolālā ʻia kēia mea hana no ka wehe ʻana i ka pālolo mai kou mau kāmaʻa.
We cannot solve the problem without a root cause.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻoponopono i ka pilikia me ka ʻole o ke kumu kumu.
I am not afraid of spirits.	ʻAʻole oʻu makaʻu i nā ʻuhane.
The sea began to rise.	Ua hoʻomaka ke kai e piʻi.
Someone may have reported him to the police.	Ua hōʻike paha kekahi iā ia i ka mākaʻi.
The earthquake started with tremors.	Ua hoʻomaka ka ʻōlaʻi me ka haʻalulu.
The house had been vacant for months.	Ua kaʻawale ka hale no nā mahina.
Only three lines are visible.	ʻEkolu wale nō laina i ʻike ʻia.
It can give you abuse.	Hiki iā ia ke hāʻawi aku iā ʻoe i ka hana ʻino.
One teacher said that smoking was bad for you.	Ua ʻōlelo kekahi kumu, he ʻino ka puhi paka iā ʻoe.
He enjoys scaling up stairs, using his strong legs.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka scaling i nā alapiʻi, me ka hoʻohana ʻana i kona mau wāwae ikaika.
He seemed to be listening intently.	Me he mea lā e hoʻolohe pono ana ʻo ia.
The effect between matter and water is strong.	ʻO ka hopena ma waena o ka mea a me ka wai ua ikaika.
The auditorium was lit up.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka auditorium.
He was too old to work on the farm.	Ua ʻelemakule ʻo ia no ka hana ʻana i ka mahiʻai.
The wind blew on their faces.	Malili ka makani ma ko lakou mau helehelena.
A line of children led the way.	He laina keiki i alakaʻi i ke ala.
My eyes are weeping.	E uē ana koʻu mau maka.
He is not finished.	ʻAʻole i pau ʻo ia.
The goal is to establish a new local bank.	ʻO ka pahuhopu e hoʻokumu i kahi panakō kūloko hou.
Unfortunately, no seats were available.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻohe noho i loaʻa.
He walked around the table with his hands in his bag.	Ua hele ʻo ia a puni ka pākaukau me nā lima i loko o kāna ʻeke.
The river is deep here.	He hohonu ka muliwai maanei.
They sat around the fire talking for hours.	Noho lākou a puni ke ahi e kamaʻilio ana no nā hola.
Every year, some animals become extinct.	I kēlā me kēia makahiki, pau kekahi mau holoholona.
The snow fell heavily, covering the streets.	Ua hāʻule nui ka hau, e uhi ana i nā alanui.
The room is very clean.	Maʻemaʻe loa ke keʻena.
The word “was” is not.	ʻO ka huaʻōlelo "ua" ʻaʻole ia.
The island is famous for its beaches.	Ua kaulana ka mokupuni no kona mau kahakai.
The city is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana ke kūlanakauhale.
I was happy.	Ua hauʻoli wau.
Magic is everywhere.	Aia ka magic ma nā wahi a pau.
Singers rely on improvisation for much of their work.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe mele i ka improvisation no ka nui o kā lākou hana.
This part of the document is not available.	ʻAʻole kēia ʻāpana o ka palapala.
He began to speak, but the man would not allow him.	Hoʻomaka ʻo ia e ʻōlelo, akā ʻaʻole ʻae ke kanaka iā ia.
Newer file systems use a more direct approach.	Ke hoʻohana nei nā ʻōnaehana faila hou i kekahi ʻano hana kuhikuhi.
The statue was decorated with gold.	Ua kāhiko ʻia ke kiʻi me ke gula.
Say "dog" ten times faster.	E ʻōlelo "ʻīlio" he ʻumi manawa wikiwiki.
Do not bother these inks while they are asleep.	Mai hoʻoluhi i kēia mau ʻiniko ke hiamoe lākou.
At the foreign embassy he was accused of selling weapons.	Ma ka ʻelele ʻāina ʻē, ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ke kūʻai aku ʻana i nā mea kaua.
These drugs work well.	Hana maikaʻi kēia mau lāʻau.
Fearlessness is death.	ʻO ka wiwo ʻole, ʻo ia hoʻi ka make.
He searched for his old hair.	Huli ʻo ia i kona lauoho kahiko.
He mocked the chief for refusing to pay him.	Ua hoʻomāʻewaʻewa ʻo ia i ke aliʻi no ka hōʻole ʻana i ka uku iā ia.
We need to make a big change in our lifestyle.	Pono mākou e hoʻololi nui i ko mākou nohona.
The wind blew hard in my face.	Ua pā ikaika mai ka makani i koʻu alo.
The business is running a shipping industry.	Ke holo nei ka ʻoihana i kahi ʻoihana moku.
We will buy you food, water, clothes.	E kūʻai mākou iā ʻoe i meaʻai, wai, lole.
The mountain climber locks itself into the house.	Hoʻopaʻa ka piʻi mauna iā ia iho i loko o ka hale.
In the cold, people need to learn to love the winter.	I ke anuanu, pono e aʻo nā kānaka i ke aloha i ka hoʻoilo.
Your thrown stone can break the tree.	Hiki i kāu pōhaku i hoʻolei ʻia ke nahā i ke kumu lāʻau.
Many rivers are polluted by human waste.	Ua haumia nā muliwai he nui i ka ʻōpala kanaka.
The government plans to fix the housing shortage.	Hoʻolālā ke aupuni e hoʻoponopono i ka hemahema o ka hale.
There are many kinds of animals.	Nui nā ʻano holoholona.
There are two types of schools throughout the country.	Loaʻa nā ʻano kula ʻelua ma ka ʻāina.
Please speak more slowly.	ʻŌlelo lohi loa, ke ʻoluʻolu.
They make a cup of tea.	Hana lākou i kīʻaha kī.
The president spoke highly of the need to reduce unemployment.	Ua ʻōlelo nui ka pelekikena e pili ana i ka pono e hōʻemi i ka hana ʻole.
The news of the trouble came from the south.	Ua hiki mai ka lono hoopilikia mai ka hema mai.
He only attacked innocent people.	Hoʻouka wale ʻo ia i nā kānaka pale ʻole hala ʻole.
The birds fled in terror.	ʻauheʻe nā manu me ka weliweli.
Put the hot iron on the cloth.	E kau i ka hao wela i ka lole.
There is a note in the refrigerator.	Aia kekahi memo ma ka pahu hau.
The number is large.	Ua nui ka helu.
The grebe is diving under the water.	Ke luʻu nei ka grebe ma lalo o ka wai.
He waited for her answer.	Ua kali ʻo ia i kāna pane.
The priest sprinkled the holy water on us.	Ua pipi ke kahuna i ka wai laa maluna o makou.
Victory will come quickly.	Hiki koke mai ka lanakila.
The mail carrier takes the pieces.	ʻO ka lawe leka uila e lawe ana i nā ʻāpana.
This village is famous for its care.	Kaulana ʻia kēia kauhale no kona mālama ʻana.
He did not speak but remained silent.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo akā noho mālie.
These situations are ridiculous.	He mea hoʻohenehene kēia mau kūlana.
That kind of practice didn't go away for a while.	Ua hala ʻole kēlā ʻano hana no kekahi manawa.
It was a bold decision.	He hoʻoholo wiwo ʻole.
The damage to the walls of the castle was terrible.	He weliweli ka poino o na paia o ka hale kakela.
I am a foodie.	He mea ʻai meaʻai au.
That word is often misused.	Hoʻohana hewa pinepine ʻia kēlā ʻōlelo.
Astronauts do well.	Hana maikaʻi nā astronauts.
Evidence shows that consumers change.	Hōʻike nā hōʻike e hoʻololi nā mea kūʻai.
For example, the doctors could not save her.	No ka laʻana, ʻaʻole hiki i nā kauka ke hoʻopakele iā ia.
They didn’t choose to come from that division.	ʻAʻole lākou i koho e hele mai mai kēlā māhele.
Gravity protects the sunlight.	Hoʻomalu ʻia ka mālamalama o ka lā e ka ʻumekaumaha.
The mountain climb was associated with high morbidity.	Ua loaʻa ka piʻi mauna i ka maʻi kiʻekiʻe.
The noise drove them away.	Ua kipaku ka walaau iā lākou.
The mountains in the east are famous for their beauty.	Kaulana nā mauna ma ka hikina i ko lākou nani.
Degrees Celsius is the metric used to measure temperature.	ʻO nā degere Celsius ka ʻāpana metric i hoʻohana ʻia e hōʻike i ka mahana.
It was a bright and hot day.	He lā mālamalama a wela.
The lesson is to write an article about environmental pollution.	ʻO ka haʻawina e kākau i kahi ʻatikala e pili ana i ka haumia kaiapuni.
The city is famous for its steel industry.	Kaulana ke kūlanakauhale no kāna ʻoihana kila.
These leases are out of date.	He kahiko kēia mau palapala hoʻolimalima.
We didn’t win them.	ʻAʻole mākou i lanakila iā lākou.
Heat reduces the intensity and frequency of ice storms.	Hoʻemi ka wela i ka ikaika a me ka pinepine o nā ʻino hau.
This morning, it was warmer on the snow.	I kēia kakahiaka, ʻoi aku ka mahana ma luna o ka hau.
He based the author’s credentials in the intro.	Ua hoʻokumu ʻo ia i nā hōʻoia o ka mea kākau ma ka intro.
When they come back, we bake a cake.	Ke hoʻi mai lākou, kālua mākou i keke.
She sat on the sofa next to her friend.	Noho ʻo ia ma ka sofa ma ka ʻaoʻao o kāna hoaaloha.
The father of the bride must consent.	Pono ka makua kāne o ka wahine mare e ʻae.
His writing is much better	ʻOi aku ka maikaʻi o kāna kākau ʻōlelo
The plane is approaching the runway.	Ke hoʻokokoke nei ka mokulele i ke ala holo.
Scientists have discovered that plants have complex systems.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema he ʻōnaehana paʻakikī nā mea kanu.
The bull's horns are even higher!	Ua ʻoi aku ka kiʻekiʻe o nā pepeiaohao o ka bipi!
Dogs and cats are often sold as pets.	Kūʻai nui ʻia nā ʻīlio a me nā pōpoki ma ke ʻano he holoholona.
He approached the ticket office.	Hoʻokokoke ʻo ia i ka hale kūʻai tiketi.
So the king saw himself in a bad situation.	No laila, ua ʻike ke aliʻi iā ia iho i kahi kūlana ʻino.
In this experiment, the water is hot.	I kēia hoʻokolohua, ua wela ka wai.
She poured the milk into the glass.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o ke aniani.
The pay of the war was much lower.	Ua emi loa ka uku kaua.
The gun fired.	Holo ka pū.
He was tired of sitting down to eat.	Ua luhi ʻo ia i ka noho ʻana i ka ʻai.
A group of children laughing in the distance.	He pūʻulu keiki e ʻakaʻaka ana ma kahi mamao.
Red cried again.	Uwe hou mai ʻo ʻulaʻula.
Young children think of stories.	Manaʻo nā kamaliʻi liʻiliʻi i nā moʻolelo moʻolelo.
The quality of education here is low.	He haʻahaʻa ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao ma ʻaneʻi.
The bard is very popular.	Laha loa ka kaulana o ka bard.
He wanted to learn.	Ua makemake ʻo ia e aʻo.
Sometimes, there is a beautiful forest here.	I kekahi manawa, he ululāʻau nani ma ʻaneʻi.
There are many factors that have changed the climate.	Nui nā kumu i hoʻololi i ke aniau.
This road is in the mountains.	Aia kēia alanui i ke kuahiwi.
The fox can be seen without being afraid of dogs.	ʻIke ʻia ka ʻalopeke me ka makaʻu ʻole i ka ʻīlio.
That means the land's debts are going up.	ʻO ia hoʻi ke piʻi nei nā aie o ka ʻāina.
Designs of this type have many opponents.	ʻO nā hoʻolālā o kēia ʻano he nui nā hoa paio.
It is a natural form of light that shines through the sky.	He ʻano maʻamau o ka mālamalama e ʻā ana i ka lewa.
The army suffered major casualties.	Ua loaʻa i ka pūʻali nā pōʻino nui.
The first problem is commercial colonoscopy.	ʻO ka pilikia mua ka colonoscopy pāʻoihana.
At home, we call that "real food."	Ma ka home, kapa mākou i kēlā "meaʻai maoli."
The organization will issue its own manifesto.	E hoʻopuka ka hui hui i kāna manifesto ponoʻī.
He opened the door and went inside.	Wehe ʻo ia i ka puka a komo i loko.
The secret of our success is simple.	He mea maʻalahi ka mea huna o kā mākou holomua.
Break the chocolate into small pieces.	E wāwahi i ke kokoleka i ʻāpana liʻiliʻi.
He slept in the sun.	Moe ʻo ia i loko o ka loko o ka lā.
He studied the problem until he solved it.	Ua aʻo ʻo ia i kahi pilikia a hiki i kona hoʻoponopono ʻana.
The average citizen has little to say about government policy.	He ʻōlelo liʻiliʻi ka ʻōlelo a ke kamaʻāina maʻamau i nā kulekele aupuni.
The alert man stared at his computer screen.	Ua nānā pono ke kanaka makaʻala i kāna pale kamepiula.
First try the wine for flavor.	E hoʻāʻo mua i ka waina i mea e ʻono ai.
These pictures are for my trip.	No kaʻu huakaʻi kēia mau kiʻi.
He hoped the gas industry would end soon!	Ua manaʻolana ʻo ia e pau koke ka hana kinoea!
It will not rain today.	ʻAʻole e ua i kēia lā.
So he opened the bag carefully.	No laila ua wehe pono ʻo ia i ka ʻeke.
He placed three slices of bread in a row.	Ua kau ʻo ia i ʻekolu ʻāpana berena i ka lālani.
The professor is confused by the language.	Pīhoihoi ka polopeka i ka ʻōlelo.
Releasing is a big part of our income.	ʻO ka hoʻokuʻu ʻana aku he hapa nui o kā mākou loaʻa kālā.
A disk of translucent gel floated in the cytokine solution.	Ua lana kahi disiki o ka gel translucent i ka solution cytokine.
Only five cities in the country have this status.	ʻElima wale nō kūlanakauhale o ka ʻāina i loaʻa kēia kūlana.
Until then, two thousand years ago.	A hiki i kēlā manawa, ʻelua kaukani makahiki aku nei.
Little is known about the natives.	Kakaikahi ka ike e pili ana i na kamaaina.
He likes to eat fruits, by the way.	Makemake ʻo ia e ʻai i nā hua, ma ke ala.
He did not eat breakfast.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai i ka ʻaina kakahiaka.
The sword is almost in the wet air.	ʻAneʻe ka pahi kaua i ka ea pulu.
You have to complete that project.	Pono ʻoe e hoʻokō i kēlā papahana.
There is a high chief.	Aia nō ke aliʻi kiʻekiʻe.
Whose boat is this?	No wai keia waapa?
The bird flies well in the air.	Lele maikaʻi ka manu i ka lewa.
They are used for climbing, hunting, and signage.	Hoʻohana ʻia lākou no ka piʻi ʻana, ka hahai holoholona, ​​​​a me ka hōʻailona.
This will not solve our problem.	ʻAʻole kēia e hoʻoponopono i kā mākou pilikia.
Guns and rifles are not players.	ʻAʻole mea pāʻani nā pū a me nā pu raifela.
Take the rope and tie the cloth.	E lawe i ke kaula a hoʻopaʻa i ke kapa.
Brush your teeth at least twice a day.	Palaki i kou mau niho ma ka liʻiliʻi ʻelua i ka lā.
They throw the money into the well.	Kiola lākou i ke kālā i loko o ka pūnāwai.
How do you do this?	Pehea ʻoe e hana ai i kēia?
The bank lent the money with interest.	Ua hōʻaiʻē ka panakō i ke kālā me ka ukupanee.
Africa is the second largest country in the world.	ʻO ʻApelika ka lua o ka ʻāina nui loa ma ka honua.
The farmer should be commended for his successful ideas.	Pono e hoʻomaikaʻi ʻia ka mea mahiʻai i kāna mau manaʻo holomua.
In order to prevent such events, it must be done.	I mea e pale aku ai i ia mau hanana, pono e hana ʻia.
The ladder is leaning against the fence.	Ke hilinaʻi nei ke alapiʻi i ka pā.
The editor is aware of this request.	Ua hoʻomaopopo ka mea hoʻoponopono i kēia noi.
The children are active and mischievous.	He ʻeleu a he kolohe nā keiki.
He earned a doctorate in physics.	Ua loaʻa iā ia ke kauka lapaʻau ma ka physics.
She likes shiny, colorful clothes.	Makemake ʻo ia i nā lole ʻālohilohi a waihoʻoluʻu.
The old gentleman died a few years ago.	Ua make ke keonimana elemakule i kekahi mau makahiki aku nei.
The land is fertile and suitable for farming.	He momona ka ʻāina a kūpono i ka mahiʻai.
The people of this village are proud of their history.	Haʻaheo ka poʻe o kēia kauhale i ko lākou moʻolelo.
On special occasions, he would give them a delicious sweet potato.	I nā manawa kūikawā, hāʻawi ʻo ia i kahi ʻuala ʻiʻo ʻono.
There is a large tree there.	He laau nui ko laila.
Play games.	Paʻi pāʻani.
Run away from the cow	Holo ka bipi mai
This medicine has been proven to fight the disease.	Ua hōʻoia ʻia kēia lāʻau lapaʻau e kūʻē i kēia maʻi.
We can see from its strange nature.	Hiki iā mākou ke ʻike mai kāna ʻano ʻano ʻē.
He was tired from the work of the day.	Ua luhi ʻo ia i nā hana o ka lā.
Kaye took them home.	Ua lawe ʻo Kaye iā lākou i ka home.
If you are tired, you need to sleep.	Inā luhi ʻoe, pono ʻoe e moe.
The drug has not been proven to cure the disease.	ʻAʻole i hōʻoia ʻia ka lāʻau lapaʻau e hoʻōla i ka maʻi.
Her lips quivered.	Haʻalulu kona lehelehe.
The symphony engages the audience.	Hoʻokomo ka symphony i ka poʻe hoʻolohe.
The nation was shocked by the horrific killings.	Ua hoʻopūʻiwa ka lāhui i nā pepehi kanaka weliweli.
This film explores the themes of human interest.	Hōʻike kēia kiʻiʻoniʻoni i nā kumuhana o ka hoihoi kanaka.
The minister nodded and agreed.	Kuno poʻo ke kuhina me ka ʻae.
It is consumed by fire.	Ua pau i ke ahi.
It may go and break.	Hiki paha ke hele a wawahi.
Scientists have developed new technologies in recent years.	Ua hoʻomohala nā ʻepekema i nā ʻenehana hou i nā makahiki i hala iho nei.
This technology supports rapid entry into new markets.	Kākoʻo kēia ʻenehana i ke komo wikiwiki ʻana i nā mākeke hou.
This tree was very similar to what had been seen before.	Ua like loa keia laau me ka mea i ike mua ia.
This pen is nice and simple.	Maikaʻi a maʻalahi kēia peni.
Anatomically accurate replicas are studied in medical schools.	Ua aʻo ʻia nā replika anatomically pololei ma nā kula lapaʻau.
The bridge runs over water.	Holo ke alahaka ma luna o ka wai.
Today, most men have a good beard.	I kēia mau lā, ʻokiʻoki maikaʻi ka ʻumiʻumi o ka hapa nui o nā kāne.
Old bridges need to be replaced.	Pono e pani ʻia nā alahaka kahiko.
This house was painted.	Ua pena ʻia kēia hale.
The prophecy was poor.	Ua ʻilihune ka wānana.
He was known for his magical powers.	Ua kaulana ʻo ia no kāna ʻano hoʻokalakupua.
The wind was a strong wind between the trees.	He makani ʻoʻoleʻa ka makani ma waena o nā kumu lāʻau.
Her legs hurt.	Ua ʻeha kona mau wāwae.
The festival was celebrated all over the world.	Hoʻolauleʻa ʻia ka ʻahaʻaina a puni ka honua.
At that time, few people owned a cell phone.	I kēlā manawa, kakaikahi ka poʻe nona ke kelepona paʻa lima.
He was a warrior, but he was also a criminal.	He koa kaua, aka, he kanaka kalaima kaua.
Be quick to get new blood in.	E wikiwiki i ke komo ʻana o ke koko hou.
The forest is intertwined with life and wildlife.	Ke hui nei ka nahele me ke ola a me ka holoholona hihiu.
It is very religious.	He hoomana loa ia.
The holy man believes that the apple is sacred.	Ke manaʻoʻiʻo nei ke kanaka hemolele he laʻa ka ʻāpala.
He used a dictionary to look up the word.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka puke wehewehe ʻōlelo e ʻimi i ka huaʻōlelo.
The streets were burned by the people.	Ua wela na alanui i na kanaka.
Nothing was found.	ʻAʻohe mea i loaʻa.
This idea was criticized.	Ua ʻāhewa ʻia kēia manaʻo.
Many workers were laid off after receiving their wages.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā limahana he nui ma hope o ka loaʻa ʻana o kā lākou uku uku.
The poor man's diet had to improve.	ʻO ka ʻai ʻana o ke kanaka ʻilihune he pono e hoʻomaikaʻi.
He was covered with dust.	Ua uhi ʻia ʻo ia i ka lepo.
The speaker asked the audience to strike.	Ua noi ka mea haʻiʻōlelo i ke anaina e paʻi.
You have to give it a try.	Pono ʻoe e hoʻāʻo i kekahi manawa.
The rebels were driven to the north.	Ua kipaku ʻia ka poʻe kipi i ka ʻākau.
Please finish that.	E ʻoluʻolu e hoʻopau i kēlā.
The officer stood on the table.	Kū ka luna ma luna o ka pākaukau.
Then he ran to the field.	A laila, holo ʻo ia i ke kahua.
Japan is a developed country.	He ʻāina kūkulu ʻia ʻo Iapana.
We need to reduce our reliance on fossil fuels.	Pono mākou e hōʻemi i ko mākou hilinaʻi ʻana i nā wahie fossil.
We need to oppose populist movements.	Pono mākou e kū'ē i nā neʻe populist.
The parade ground was packed with cars.	Ua paʻa ke kahua parade me nā kaʻa.
The dirty air he breathed gave him asthma.	ʻO ka ea haumia āna i hanu ai, hāʻawi mai iā ia i ka hānō.
People have to keep the law.	Pono nā kānaka e mālama i ke kānāwai.
Bird feeding is a popular pastime	He hana leʻaleʻa kaulana ka hānai manu
He accused the government of spying on the enemy.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ke aupuni he kiu no ka ʻenemi.
The workers rallied behind the union leadership.	Ua hui ka poʻe hana ma hope o ke alakaʻi uniona.
The poor man asked for alms, but received none.	Ua noi aku ka ʻilihune i ka manawaleʻa, ʻaʻole i loaʻa iki.
I have to read between the lines.	Pono wau e heluhelu ma waena o nā laina.
According to one elder, four men were stolen.	Wahi a kekahi lunakahiko, ʻehā kāne i ʻaihue ʻia.
They seek peace in the schools.	Ua imi lakou i malu ma na kula.
The boy picked up the toys.	Ua ʻohi ke keiki i nā mea pāʻani.
The nation trembled at the disaster.	Ua haʻalulu ka lāhui i ka pōʻino.
The value of his lessons was high.	Ua nui ke kumu kūʻai o kāna mau haʻawina.
The evil sorcerer kills the hero.	ʻO ke kupua ʻino e pepehi i ka meʻe.
The house was badly damaged by the fire.	Ua pōʻino nui ka hale i ke ahi.
He looked at the list again.	Ua nānā hou ʻo ia i ka papa inoa.
The people's knowledge was not established.	ʻAʻole i hoʻokumu ʻia ka ʻike o ka poʻe.
The kitchen needs to be organized.	Pono e hoʻonohonoho ʻia ka lumi kuke.
It was hard for him to think.	Ua paʻakikī iā ia ke noʻonoʻo.
He denied the knowledge.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻike.
The fire truck broke down.	Ua haki ke kaʻa ahi.
I belong to a poor family.	No ka ʻohana ʻilihune au.
You need to listen to your parents.	Pono ʻoe e hoʻolohe i nā ʻōlelo a kou makua.
Kids don’t want to do their homework.	ʻAʻole makemake nā keiki e hana i kā lākou haʻawina home.
Don't smoke.	Mai ʻai i ka puhi paka.
Remember to wash and melt the rice.	E hoʻomanaʻo e holoi a hoʻoheheʻe i ka laiki.
Let’s see, is there a city nearby?	E nānā kākou, aia he kūlanakauhale kokoke?
The word war broke out soon after it was announced.	Ua hū ʻia ke kaua ʻōlelo ma hope koke iho o ka hoʻolaha ʻana.
We know very little about these living things.	Kakaikahi ka makou ike i keia mau mea ola.
He tried to peel two sweet potatoes with one knife.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e ʻili i ʻelua ʻuala me hoʻokahi pahi.
Students need to finish their work on time.	Pono nā haumāna e hoʻopau i kā lākou hana i ka manawa.
Who will win?	ʻO wai ka lanakila?
This highway is wide from town.	ʻO kēia ala ākea ākea mai ke kaona aku.
The maple tree struck the lightning.	Ua paʻi ka lāʻau maple i ka uila.
The conquest changed the face of the kingdom forever.	Ua hoʻololi ka naʻi aupuni i ka helehelena o ke aupuni mau loa.
There is a door in the middle.	He puka i uka waena.
He read the newspaper with a sigh.	Heluhelu ʻo ia i ka nūpepa me ke kaniʻuhū nui.
This is a bad day for football.	He lā pōʻino kēia no ka pôpeku.
His unique appearance was what turned the mood.	ʻO kona helehelena ʻokoʻa ka mea i hoʻohuli i ka manaʻo.
They flee for their lives.	Heʻe lākou no ko lākou ola.
Experts believe that many people around the world have diabetes.	Manaʻo ka poʻe loea he nui ka poʻe a puni ka honua e loaʻa i ka maʻi diabetes.
She was happy to ask.	Ua hauʻoli ʻo ia i kāna nīnau ʻana.
He ran to catch the train.	Holo ʻo ia e hopu i ke kaʻaahi.
We had trouble eating.	Ua pilikia mākou i ka ʻai.
Transformation is an external influence within the body’s genome.	ʻO ka hoʻololi ʻana he mau mana waho i loko o ka genome o ke kino.
I counted the money, not believing in my luck.	Ua helu au i ke kālā, me ka manaʻoʻiʻo ʻole i koʻu laki.
Twin boys were born at the same time.	Hānau ʻia nā keikikāne māhoe i ka manawa like.
The smell of herbal medicine.	ʻO ka ʻala o ka lāʻau lapaʻau ʻā.
The priest led a small expedition.	Ua alakaʻi ke kahuna i kahi huakaʻi liʻiliʻi.
The thief went into the store and took his torch.	Hele ka ʻaihue i loko o ka hale kūʻai me ka lawe ʻana i kāna lama.
He knows a lot about this subject.	Nui kona ʻike i kēia kumuhana.
The deadline will come soon.	ʻO ka palena manawa e hōʻea koke mai.
Instead of trees, it was shady.	Ma kahi o nā kumulāʻau, he malu.
Dengue is transmitted by mosquitoes.	Lawe ʻia ka maʻi dengue e nā makika.
The crowd cheered loudly.	Ua paʻipaʻi nui ka lehulehu.
His feet were bare.	He olohelohe kona mau wawae.
He received a certificate for his community service.	Ua loaʻa ka palapala hōʻoia no kāna hana kaiāulu.
Two teams of five people competed in this competition.	ʻElua mau hui o ʻelima mau kānaka i hoʻokūkū i kēia hoʻokūkū.
It's raining.	Ua ua.
They think it’s a crime.	Manaʻo lākou he hana hewa.
The pictures can be used to teach other doctors.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā kiʻi e aʻo i nā kauka ʻē aʻe.
The farmer's son, a rabbit, was in the nearest pit.	ʻO ke keiki a ka mea mahiʻai, he rabbit, i loko o ka lua kokoke loa.
Passengers run on the streets	Holo na pasha ma na alanui
I am planning to build a new house.	Ke hoʻolālā nei au e kūkulu i hale hou.
It is eaten with bread.	ʻAi ʻia me ka berena.
His character is innocent.	He hala ole kona ano.
Their lips were red from the cold.	Ua ʻulaʻula ko lākou mau lehelehe i ke anu.
He compared himself to a young man.	Hoʻohālikelike ʻo ia iā ia iho me ke ʻano ʻōpio.
This is the first time they have met.	Akahi no laua i hui ai.
We turned right around town.	Ua huli pono makou i ke kaona.
Knowledge of basic grammar is required.	Pono ka hana i ka ʻike o ka grammar kumu.
A beggar begging for another.	He kanaka noi e noi ana i kekahi.
Each baby was kept in a separate womb.	Mālama ʻia kēlā me kēia pēpē i loko o kahi ʻōpū kū hoʻokahi.
Don’t underestimate the customers.	Mai hoʻowahāwahā i nā mea kūʻai aku.
The circus carnival was canceled that day.	Ua kāpae ʻia ka circus carnival ma ia lā.
The chef took care of the cooking team.	Ua mālama ke kumu kuke i ka hui kuke.
The new car can fly under water.	Hiki i ke kaʻa hou ke lele ma lalo o ka wai.
Water came out from inside.	Puka ka wai mai loko mai.
A farmer generously gave directions to his home.	Ua hāʻawi lokomaikaʻi kekahi kanaka mahiʻai i nā kuhikuhi i kona home.
Many books were collected on his bed.	He nui nā puke i hōʻiliʻili ʻia ma kona wahi moe.
She was staying at the hotel for the night.	Ua hoʻonoho ʻia ʻo ia ma ka hōkele no ka pō.
The thick fog soon disappeared.	Nalo koke ka noe mānoanoa.
Some politicians supported this idea.	Ua kākoʻo kekahi poʻe kālaiʻāina i kēia manaʻo.
Can these little birds survive without trees?	Hiki anei i keia mau manu liilii ke ola me ka laau ole?
Place to drive.	Kahi no ke kaʻa ʻana.
The soldiers found guns, ammunition, and food.	Ua loaʻa i nā koa nā pū, nā pākeke, a me nā meaʻai.
This river flows west to the sea.	Kahe keia muliwai ma ke komohana a hiki i ke kai.
Her breasts trembled softly as she spoke.	Haʻalulu mālie kona poli i kāna ʻōlelo ʻana.
When winter was over in the spring, the flowers began to bloom.	I ka lilo ʻana o ka hoʻoilo i ka pūnāwai, ua hoʻomaka nā pua e mohala.
I talked to a woman, as if she was amused.	Ua kamaʻilio wau me kahi wahine, me he mea lā ua hoʻohauʻoli ʻia.
He climbed as he pleased.	Piʻi ʻo ia e like me kona makemake.
The mountain was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka hau.
The poor woman hurried to a neighbor's house.	Ua holo wikiwiki ka wahine ʻilihune i ka hale o kahi hoalauna.
He often makes puns.	Hana pinepine ʻo ia i nā puns.
The town was much simpler.	Ua ʻoi aku ka maʻalahi o ke kaona.
The ruby ​​necklace adorns her neck.	Hoʻonani ka lei ruby ​​i kona ʻāʻī.
People need to survive.	Pono nā kānaka e ola ai.
Russia has won a little.	Ua lanakila iki o Rusia.
He swam the enemy ship into the harbor.	Ua ʻau akula ʻo ia i ka moku ʻenemi i ke awa.
The king's eyes were fixed on the path before.	Ua paʻa ka maka o ke aliʻi i ke ala ma mua.
The theorem is not complicated.	ʻAʻole paʻakikī ka theorem.
Can you dance, honey?	Hiki iā ʻoe ke hula, e ke aloha?
She walked three miles to school every day.	Hele ʻo ia i ʻekolu mile i ke kula i kēlā me kēia lā.
A major candidate was introduced by the media.	Ua hoʻolauna ʻia kekahi moho mekia e ka poʻe pāpaho.
We are getting married next year.	E male ana kāua i kēia makahiki aʻe.
We spread our legs after a long day.	Hohola mākou i ko mākou mau wāwae ma hope o ka lā lōʻihi.
The food oil substitute is on store shelves.	ʻO ka mea pani aila meaʻai ma luna o nā papa hale kūʻai.
The princess's visit combined dignity and function.	ʻO ka hele ʻana o ke aliʻi wahine e hoʻohui i ka hanohano a me ka hana.
He worked in the bakery.	Ua hana ʻo ia ma ka hale palaoa.
The water looks at the whole earth like rain.	Nānā ka wai i ka honua a pau e like me ka ua.
Their protests are not good.	ʻAʻole maikaʻi kā lākou mau ʻōlelo kūʻē.
Some books are banned.	Ua pāpā ʻia kekahi mau puke.
Need to get the right number of words?	Pono e loaʻa ka helu kūpono o nā huaʻōlelo?
A crane was used to lift a heavy log.	Ua hoʻohana ʻia kahi crane e hāpai i kahi lāʻau kaumaha.
A line was drawn around the block.	Ua hohola ʻia kahi laina a puni ka poloka.
Tomorrow.	I ka lā ʻapōpō.
John was angry.	Ua huhū ʻo Ioane.
She always saw a doctor to take care of her health.	Ua ʻike mau ʻo ia i ke kauka no ka mālama ʻana i ke olakino.
The crocodile does not leave the water.	ʻAʻole haʻalele ka crocodile i ka wai.
The rain, the plants survive.	ʻO ka ua, ola nā mea kanu.
Heavy snow covered the fields at night.	Ua uhi ka hau nui i nā māla i ka pō.
Her cat rubbed her legs when she was hit.	ʻO kāna popoki i ʻānai i kona mau wāwae i kāna hahau ʻana.
How do you change the valve in a second?	Pehea ʻoe e hoʻololi ai i ka valve ma kahi lua?
As a result, income increases.	No laila, piʻi ka loaʻa kālā.
They will see soon.	E ʻike koke lākou.
Secretaries do things in secret.	Hana nā mea malu i nā mea ma kahi malu.
The composer said.	Ua ʻōlelo ʻo ka haku mele.
After all, she was my mother.	Ma hope o nā mea a pau, ʻo ia koʻu makuahine.
It is difficult to keep a new dictionary every year.	He paʻakikī ka hoʻopaʻa ʻana i ka puke wehewehe wehewehe hou i kēlā me kēia makahiki.
The leaves of the trees turned red in the fall.	Ua ʻulaʻula nā lau o nā kumulāʻau i ka hāʻule.
A smart car has a bunch of computers on it.	Loaʻa i kahi kaʻa akamai kahi hui o nā kamepiula ma luna.
He showed a great interest in painting.	Ua hōʻike ʻo ia i kona hoihoi nui i ka pena kiʻi.
He quickly closed the door.	Pani koke ʻo ia i ka puka.
Very few ancient documents survive to this day.	He kakaikahi na palapala kahiko i ola a hiki i keia la.
I did not hear him.	ʻAʻole au i lohe iā ia.
This statement is very long.	He lōʻihi loa kēia ʻōlelo.
Dark clouds covered the sky most days.	Ua uhi nā ao ʻeleʻele i ka lani i ka nui o nā lā.
This sweet white wine, drunk by the glass.	ʻO kēia waina keʻokeʻo momona, inu ʻia e ke aniani.
The walls were covered with lichen.	Ua uhi ʻia nā paia me ka lichen.
This setting should solve the problem.	Pono kēia hoʻonohonoho e hoʻoponopono i ka pilikia.
The crab is a sweet potato.	ʻO ka pāpaʻi he ʻuala.
Putting your keys in the ignition can kill you.	ʻO ka hoʻokomo ʻana i kāu mau kī i loko o ka ignition hiki ke pepehi iā ʻoe.
Dengue is spread by mosquitoes.	Laha ʻia ka maʻi dengue e nā makika.
I think he will attack us.	Manaʻo wau e hoʻouka ʻo ia iā mākou.
The historical reasons for some of the situation.	ʻO nā kumu mōʻaukala no kekahi o ke kūlana.
It is very difficult to get a car.	He paʻakikī loa ka loaʻa ʻana o kahi kaʻa.
Our judicial system is often challenged as a law.	Hoʻopiʻi pinepine ʻia kā mākou ʻoihana hoʻokolokolo ma ke ʻano he kānāwai.
The city was soaked and soiled by the rain.	Ua pulu a lepo loa ke kūlanakauhale e ka ua.
Previously, with minor differences, most women did not have shoes.	Ma mua, me nā ʻokoʻa liʻiliʻi, ʻaʻohe kāmaʻa ka hapa nui o nā wahine.
A dictionary is a collection of specific words.	ʻO ka puke wehewehe ʻōlelo he hōʻuluʻulu o nā huaʻōlelo ma ke ʻano kikoʻī.
She is hiding in the shade.	Ke peʻe nei ʻo ia i ka malu.
The thunder over the mountains in the distance.	ʻO ka hekili ma luna o nā mauna ma kahi mamao.
The neck of the earth is moving slowly in time.	Ke neʻe mālie nei ka ʻāʻī o ka honua i ka wā honua.
She loves her friend.	Aloha ʻo ia i kona hoa aloha.
You need bread crumbs.	Pono ʻoe i ka palaoa palaoa.
The package had arrived, and there was only the bearer.	Ua hōʻea mai ka pūʻolo, a aia wale nō ka mea lawe.
It became a cult almost overnight.	Ua lilo ia i hoʻomana kokoke i ka pō.
It's a kind of cooking based on local foods.	He ʻano kuke ʻai ma muli o nā mea ʻai kūloko.
We need to work to end this madness.	Pono kākou e hana i mea e pau ai kēia pupule.
The rubbish was covered with rose petals.	Ua uhi ʻia nā ʻōpala me nā pua rose.
He was skeptical and told her.	Ua kānalua ʻo ia a haʻi aku.
The cats have orange fur.	He ʻalani ka hulu o nā pōpoki.
After the flight arrived, he hurried to love his mother.	Ma hope o ka hōʻea ʻana o ka lele, holo wikiwiki ʻo ia e aloha i kona makuahine.
News of the king's son was spread.	Ua hoʻolaha ʻia nā lono e pili ana i ke keiki a ke aliʻi.
I often write fanfiction	Kākau pinepine au i ka fanfiction
The little boy ran.	Holo ke keiki liʻiliʻi.
Most of the ideas below are very serious.	ʻO ka hapa nui o nā manaʻo ma lalo nei he koʻikoʻi loa.
The bullet struck one and the other.	Ua pa mua ka poka i kekahi, a i kekahi.
The boss thinks he is very smart.	Manaʻo ka luna he akamai loa ia.
The process will continue.	E hoʻomau ʻia ke kaʻina hana.
He said four words.	ʻEhā ʻōlelo ʻo ia.
His accusations were not justified in response.	ʻAʻole kūpono kāna mau ʻōlelo hoʻohewa i ka pane.
This path is shorter than the others.	He pōkole kēia ala ma mua o kekahi.
He was tired and he was asleep.	Ua luhi ʻo ia a ua hiamoe ʻo ia.
There came a strong wind.	Puka mai ka makani ikaika.
The manufacturer earns hundreds of dollars.	He mau haneli kālā ka loaʻa o ka mea hana.
The corner of the step.	Ke kihi ʻanuʻu.
Tell her what you said to me!	E haʻi iā ia i kāu mea i ʻōlelo mai ai iaʻu!
The beach offers a quiet and peaceful retreat.	Hāʻawi ke kahakai i kahi hoʻomaha mālie a mālie.
After the big party, the waiters cleaned up the table.	Ma hope o ka pāʻina nui loa, hoʻomaʻemaʻe nā mea lawelawe i ka papaʻaina.
But the rich lands are not.	ʻO nā ʻāina waiwai hoʻi, ʻaʻole ia.
After explaining his facts, the man was killed.	Ma hope o ka wehewehe ʻana i kāna mau ʻike, ua pepehi ʻia ke kanaka.
The file can restore deleted data.	Hiki i ka faila ke hoʻihoʻi i ka ʻikepili i holoi ʻia.
David’s window looked out at the park below.	Ua nānā aku ka puka makani o David i ka paka ma lalo.
He always condemned those groups.	Hoohewa mau ia ia mau hui.
The motor vehicle was praised for its fast performance.	Ua mahalo ʻia ke kaʻa kaʻa kaʻa no kāna mau hana wikiwiki.
The calm of the countryside is soothing.	Hōʻoluʻolu ka mālie o ke kua'āina.
He could not answer the question.	ʻAʻole hiki iā ia ke pane i ka nīnau.
Sweet potatoes, rice, bread and wheat are the most important.	ʻO ka ʻuala, ka laiki, ka berena, a me ka palaoa ka mea nui.
The soldier was silent.	Ua hāmau ke koa.
He was dressed in his usual black clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i kona ʻaʻahu ʻeleʻele maʻamau.
At this point time ends.	Ma keia helu e pau ai ka manawa.
Clean the room, start now!	E hoʻomaʻemaʻe i ka lumi, e hoʻomaka i kēia manawa!
The curfew was imposed at that time.	Ua kau ʻia ka curfew i kēlā manawa.
He took a bottle of milk.	Lawe ʻo ia i kahi hue waiu.
This room has antique decor.	He kāhiko kahiko ko kēia lumi.
The twins are playing in the yard.	E pāʻani ana nā māhoe ma ka pā.
He wrote the letter ten days ago.	Ua kākau ʻo ia i ka leka he ʻumi lā aku nei.
I give you these words of repentance.	Ke hāʻawi nei au iā ʻoe i kēia mau ʻōlelo aʻo mihi.
Businesses compete without love for gifts.	ʻO nā ʻoihana e hoʻokūkū me ke aloha ʻole no nā makana.
He poured the cappuccino right.	Ua ninini pono ʻo ia i ka cappuccino.
This is a small place for all kinds of people.	He wahi liʻiliʻi kēia no nā ʻano kanaka.
The global climate will change with the progress of global warming.	E loli ana ke ea o ka honua i ka holomua o ka hoʻomehana honua.
Because he was often tired, he fell asleep.	Ma muli o ka luhi pinepine, ua hiamoe ʻo ia.
That was a big test.	He ho'āʻo nui kēlā.
No delegates were available for comment.	ʻAʻole loaʻa kahi ʻelele mai kēlā hui no ka ʻōlelo.
The flower seller is generous.	He lokomaikaʻi ka mea kūʻai pua.
The festival is part of the annual city festival.	ʻO ka ʻahaʻaina kahi ʻāpana o ka ʻahaʻaina kūlanakauhale makahiki.
It is very round.	He mea poepoe loa.
We cannot trust the government.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hilinaʻi i ke aupuni.
Remember the hours of your work.	E hoʻomanaʻo i nā hola o kāu hana.
Injustice and pain go hand in hand.	Hele pū ka pono ʻole a me ka ʻeha.
Divide the flour into pieces.	E mahele i ka palaoa i mau ʻāpana.
An army was sent to suppress the rebellion.	Ua hoʻouna ʻia ka pūʻali koa e kinai i ke kipi.
He ran slowly into the room, shaking his hands.	Holo mālie ʻo ia i ka lumi me ka wīwī ʻana i kona mau lima.
The cook slowly raised the heat.	Ua hoʻokiʻekiʻe mālie ka mea kuke i ka wela.
Many businesses use large fleets of private cars.	Nui nā ʻoihana e hoʻohana i nā ʻauwaʻa nui o nā kaʻa pilikino.
So why did you do that? 	No laila, no ke aha ʻoe i hana ai pēlā?
the boy asked.	i ninau aku ai ke keiki.
The warm country welcomed hundreds of tourists.	Ua hoʻokipa ka ʻāina mahana i nā haneli o nā mākaʻikaʻi.
Sometimes there is a milk cart.	I kekahi manawa aia kahi kaʻa waiu.
The clown turns his mallet with a deadly blow.	Huli ka clown i kāna mallet me ka pololei make.
Every summer, mosquitoes spread malaria.	I kēlā me kēia kauwela, hoʻolaha nā namu i ka maʻi malaria.
The comedian is a local favorite.	He punahele kama'āina ka mea hoʻohenehene.
We confirmed that our hypothesis was correct.	Ua hōʻoia mākou ua pololei kā mākou kuhiakau.
Vision is often bad when it rains.	He pōʻino pinepine ka ʻike i ka wā ua.
The explosion that was heard for miles was horrible.	ʻO ka pahū i lohe ʻia no nā mile he mea weliweli.
He walked slowly along the road.	Hele mālie ʻo ia ma ke ala.
The town is famous for its pottery.	Kaulana ke kaona no ka ipu lepo.
But everyone wants to be rich.	Akā, makemake nā mea a pau e waiwai.
She forgot where her bag was kept.	Ua poina iā ia kahi i mālama ʻia ai kāna ʻeke.
I will look for work tomorrow, he said.	E huli ana au i ka hana i ka la apopo, wahi ana.
Restoring the environment to care for the environment is an important task.	He hana koʻikoʻi ka hana hou ʻana i ka mālama kaiapuni.
The water of the stream was crystal clear.	He aniani aniani ka wai o ke kahawai.
Don’t look too closely at the sun.	Mai nānā pono i ka lā.
Always on time.	Pono mau i ka manawa.
Dinner was a victory of sorts.	ʻO ka ʻaina ahiahi he lanakila o ke ʻano.
The flowers began to bloom.	Ua hoʻomaka nā pua e mohala.
He is running victoriously in the city.	Ke holo lanakila nei ʻo ia i ke kūlanakauhale.
We enjoyed a good meal at the restaurant last night.	Ua leʻaleʻa mākou i ka ʻai maikaʻi ma ka hale ʻaina i ka pō nei.
The dough is kneaded vigorously.	Kawili ʻia ka paila palaoa me ka ikaika.
His laughter faded.	Ua hāʻule paheʻe kāna ʻakaʻaka.
They easily left the family.	Ua haʻalele maʻalahi lākou mai ka ʻohana.
Fifteen thousand people took the torches.	He ʻumikūmālima tausani kānaka i lawe i nā lama.
Witnesses say he was killed.	Hōʻike nā hōʻike ua pepehi ʻia ʻo ia.
This wine mixes well with the chicken.	E hui maikaʻi kēia waina me ka moa.
He was known for his fine language.	Ua kaulana ʻo ia no kāna alelo ʻoi.
The anthropologist sold the cultural materials.	Ua kūʻai aku ke kanaka anthropologist i nā mea moʻomeheu.
They were required to take off their shoes before entering.	Ua koi ʻia lākou e wehe i ko lākou mau kāmaʻa ma mua o ke komo ʻana.
Nations are debated on each issue.	Hoʻopaʻapaʻa ʻia nā lāhui e pili ana i kēlā me kēia kumuhana.
The little boy was scared.	Makaʻu ke keiki liʻiliʻi.
The young people are the workers.	He poʻe limahana nā ʻōpio.
But this has changed over the years.	Akā ua loli kēia i kekahi mau makahiki.
Imprisonment can be seen as cruel and inhumane.	Hiki ke ʻike ʻia nā ʻōlelo hoʻopaʻahao he ʻano ʻino a me ke kanaka.
The soldiers carefully hid their weapons.	Huna akahele na koa i ka lakou mau mea kaua.
When it cools, it becomes water again.	Ke hoʻomāʻalili, lilo hou ia i wai.
Thousands of acres were covered in snow.	Ua uhi ʻia nā tausani ʻeka i ka hau.
Shame on the lizard.	Hilahila ka moo.
Although she was worried, she forced herself to answer.	ʻOiai ua hopohopo ʻo ia, ua koi ʻo ia iā ia iho e pane.
Our guests filled the bar.	Ua piha ko mākou mau malihini i ka pā.
Electric dental floss is better than manual.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka pulupulu niho uila ma mua o ka manual.
The doors were heavily slammed.	Ua paʻi nui ʻia nā puka.
Mortgages and other loans have low interest rates.	He haʻahaʻa ka uku panee no nā moraki a me nā hōʻaiʻē ʻē aʻe.
Teachers and students need to work together.	Pono nā kumu a me nā haumāna e hana pū.
He saw the problem and fixed it.	Ua ʻike ʻo ia i ka pilikia a hoʻoponopono.
The man was enticed by the serpent.	Ua hoʻonanea ʻia ke kanaka e ka nahesa.
He was looking forward to summer vacation.	Ua kakali ʻo ia i ka hoʻomaha kauwela.
The meeting lasted two days.	Ua mālama ʻia ka hālāwai i ʻelua lā.
The ship left port yesterday.	Ua haʻalele ka moku i ke awa i nehinei.
If anyone is in trouble, help them.	Inā pilikia kekahi, kōkua iā lākou.
They buy used clothes here.	Kūʻai lākou i nā lole i hoʻohana ʻia ma ʻaneʻi.
Lots of old coins.	He nui nā ʻāpana kālā kahiko.
The entire building is built on stainless steel.	Ua hoʻolālāʻia ka hale holoʻokoʻa ma luna o ke kila kila.
Get home before dark!	E hoʻi i ka home ma mua o ka pōʻeleʻele!
He came for dinner.	Hele mai ʻo ia no ka ʻaina ahiahi.
Most of the bridges here are being repaired.	ʻO ka hapa nui o nā alahaka ma ʻaneʻi ke hoʻoponopono ʻia nei.
This picture shows the guardian of the city.	Hōʻike kēia kiʻi i ke kahu o ke kūlanakauhale.
The gleam of the fire shone.	ʻO ka ʻōlinolino o ke ahi, ua ʻōlinolino ʻo ia.
Scientists are looking for the possibility of time travel.	Ke ʻimi nei nā kānaka ʻepekema i ka hiki ke hele i ka manawa.
His left leg was struck again.	Ua hahau hou ʻia kona wāwae hema.
Leaders are responsible for many decisions that harm the community.	Na nā alakaʻi ke kuleana no nā hoʻoholo he nui e hoʻopōʻino i ke kaiāulu.
I counted the little roses.	Ua helu au i nā rosa liʻiliʻi.
Cities are connected on the streets.	Pili nā kūlanakauhale ma nā alanui.
Sometimes a large wall.	I kekahi manawa he pā nunui.
There was very little food in those days.	He ʻuʻuku loa ka ʻai i ia mau lā.
The diagnostician took a blood sample.	Ua lawe ka diagnostician i kahi laʻana koko.
The water is so hot here!	Mehana loa ka wai ma ʻaneʻi!
Lakes and rivers often create natural boundaries.	Hoʻokumu pinepine nā loko a me nā muliwai i nā palena kūlohelohe.
While looking at the ocean, he saw a small island.	Iā ia e nānā ana i ke kai, ʻike akula ʻo ia i kekahi mokupuni liʻiliʻi.
Now, the tourists have arrived first.	I kēia manawa, ua hōʻea mua nā mea mākaʻikaʻi.
They invited me to a barbeque.	Ua kono mai lākou iaʻu i kahi barbeque.
Plants, on the other hand, rely on photosynthesis.	ʻO nā mea kanu, ma kekahi ʻaoʻao, hilinaʻi i ka photosynthesis.
I have many fellow farmers.	He nui ko'u mau hoa mahiai.
He played a simple voice on his lyre.	Ua hoʻokani ʻo ia i kahi leo maʻalahi ma kāna lira.
Many people call for lower taxes.	Nui ka poʻe e kāhea i ka ʻauhau haʻahaʻa.
He called each girl by her first name.	Ua kapa ʻo ia i kēlā me kēia kaikamahine ma kona inoa mua.
The sea will again go to the upland sea.	E lilo hou ana ke kai i kai uka.
A local broadcaster was killed.	Ua pepehi ʻia kekahi mea hoʻolaha kūloko.
His knowledge turned from darkness to light.	Ua huli kona ike mai ka pouli a i ka malamalama.
Ten years ago, the city was completely abandoned.	He ʻumi makahiki ma mua, ua haʻalele loa ke kūlanakauhale.
That politician was elected for three terms.	Ua koho ʻia kēlā kanaka kālaiʻāina i ʻekolu kau.
And children are like men.	Aʻo like nā keiki me nā kāne.
If new workers were hired, the pay would go up.	Inā lawe ʻia nā limahana hou, e piʻi aʻe ka uku.
I was very quiet.	Ua noho malie loa au.
The new moon shows its position against the stars.	Hōʻike ka mahina hou i kona kūlana kūʻē i nā hōkū.
The woman entered the living room.	Ua komo ka wahine i loko o ka lumi lumi.
Businesses thought there was too much snow.	Ua manaʻo nā ʻoihana he nui loa ka hau.
The factory produces thousands of cars each year.	Hana ka hale hana i mau tausani kaʻa i kēlā me kēia makahiki.
Poseidon was angry that he was not worshiped.	Ua huhū ʻo Poseidon no ka hoʻomana ʻole ʻana iā ia.
The class is tired.	Ua luhi ka papa.
Our hearts were warmed to see those people gathered together.	Ua pumehana ko makou naau i ka ike ana i kela poe e hui pu ana.
The poor are always with us.	Me mākou mau ka poʻe ʻilihune.
The government provides loans to farmers.	Hāʻawi ke aupuni i nā hōʻaiʻē i ka poʻe mahiʻai.
You need to do this every day.	Pono ʻoe e hana i kēia i kēlā me kēia lā.
We went to my grandfather’s house.	Hele mākou i ka hale o koʻu kupuna kāne.
Last year, they tried a different diet.	I ka makahiki i hala, ua ho'āʻo lākou i kahi meaʻai ʻē aʻe.
If you don't bother, we won't bother.	Inā ʻaʻole ʻoe e hoʻopilikia, ʻaʻole nō mākou e pilikia.
Ships like this are environmentally friendly.	ʻO nā moku e like me kēia, he pili kaiapuni.
The weather is hot and dry now.	He wela a maloʻo ka wā i kēia manawa.
Do not leave your child unattended.	Mai waiho i kāu keiki me ka mālama ʻole ʻia.
The strength of the salt water began immediately.	Ua hoʻomaka koke ka ikaika o ka wai paʻakai.
This table was kept for six.	Ua mālama ʻia kēia pākaukau no ʻeono.
Recommended not to eat.	Paipai ʻia ʻaʻole e ʻai.
The first stone houses of man were temples.	ʻO nā hale pōhaku mua o ke kanaka he mau luakini.
His cheek was cold to mine.	He anu kona papalina i ko'u papalina.
The kahuna explained that the knowledge was always familiar.	Ua wehewehe ke kahuna, ua maʻa mau ka ʻike.
Rice and barley are widely grown in this country.	Hoʻoulu nui ʻia ka raiki a me ka bale ma kēia ʻāina.
Memos are soft to the touch.	He palupalu nā memo i ka hoʻopā ʻana.
There is very little rain here.	He liʻiliʻi loa ka ua ma ʻaneʻi.
That decision sparked controversy.	ʻO kēlā hoʻoholo i hoʻāla i ka hoʻopaʻapaʻa.
Some people believe in the result.	Manaʻo kekahi poʻe i ka hopena.
He remembers his childhood.	Hoʻomanaʻo ia i kona wā kamaliʻi.
Conversations in this region have been slow.	Ua lohi nā kamaʻilio ma kēia panalāʻau.
As he was walking home, a dark shadow fell on him.	Iā ia e hele ana i ka hale, ua hāʻule kekahi aka ʻeleʻele ma luna ona.
They lived there and prospered.	Noho lākou i laila a pōmaikaʻi.
However, the police believed the crime.	Eia naʻe, manaʻo ka mākaʻi i ka hana hewa.
That girl is beautiful.	Nani kēlā kaikamahine.
These pieces of money strengthened the local chief.	Ua hoʻoikaika kēia mau ʻāpana kālā i ke aliʻi kūloko.
This is largely due to price concerns.	ʻO ka hapa nui o kēia ma muli o ka hopohopo kumukūʻai.
He was in regular contact with the clergy.	Hoʻopili maʻamau ʻo ia me nā lālā kahuna pule.
It will be difficult to break the code of victory.	E paʻakikī ka haki ʻana i ke code o ka lanakila.
Trees are dying from environmental degradation.	Ke make nei nā kumulāʻau i ka pilikia o ke kaiapuni.
They said the death penalty was appropriate.	Ua ʻōlelo lākou he pono ka hoʻopaʻi make.
He drank green tea	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo
I hope you try to prepare this dish yourself.	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻoe e hoʻomākaukau i kēia kīʻaha iā ʻoe iho.
Tūtū liked her new ways.	Ua makemake ʻo Tūtū i kāna mau loina hou.
The warden was sorry.	Ua minamina ka luna hale paʻahao.
He carefully slipped the revolver into his pocket.	Hoʻokomo pono ʻo ia i ka revolver i loko o kāna ʻeke lima.
Grenades usually explode with a roaring sound.	Pahū maʻamau nā grenades me ka leo ʻūlū.
There’s nature beneath us, the mind goes.	Aia ke ʻano ma lalo o mākou, hele ka noʻonoʻo.
An avid publisher, he always advertises for more money.	He mea hoʻolaha makemake, hoʻolaha mau ʻo ia no nā kālā hou aʻe.
This kind of lizard lives in the desert.	Noho kēia ʻano moʻo i ka wao nahele.
They can show you how to make these dishes.	Hiki iā lākou ke hōʻike iā ʻoe pehea e hana ai i kēia mau kīʻaha.
Install new buildings on old buildings.	E kau i nā hale hou ma nā hale kahiko.
I used a butter knife to peel the apples	Ua hoʻohana au i ka pahi pata e ʻili i nā ʻāpala
Exhaust the gas before you go near the boiler.	E hoʻopau i ke kinoea ma mua o kou hele ʻana ma kahi kokoke i ka paila.
The nation’s small parliament is usually in power.	ʻO ka pāremata liʻiliʻi o ka lāhui ka mea maʻamau i ka mana.
Cooking requires care and preparation.	Pono ka mālama a me ka hoʻomākaukau ʻana i ka kuke ʻana.
This newspaper was criticized for spreading the news.	Hoʻohewa ʻia kēia nūpepa no kāna hoʻolaha ʻana i nā nūhou.
Little birds fly between the branches.	Holo nā manu liʻiliʻi ma waena o nā lālā.
How did he do it?	Pehea ʻo ia i hana ai?
The number of beeps increased.	Ua nui aʻe ka nui o nā beeps.
Some offenders enjoyed long prison sentences, while others went free.	Ua hauʻoli kekahi poʻe lawehala i nā hoʻopaʻi lōʻihi o ka hale paʻahao, a ʻo nā mea ʻē aʻe e hele manuahi.
Boil the water.	E hoʻolapalapa i ka wai.
He was not involved in his divorce.	ʻAʻole ʻo ia i pili mai kona hemo ʻana.
He thought about the story he had read.	Noʻonoʻo ʻo ia i ka moʻolelo āna i heluhelu ai.
I'm drunk.	Ua ona au.
Oil prices have risen sharply this year.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai aila i kēia makahiki.
Workers have criticized the government’s environmental policy.	Ua hoʻohewa ka poʻe hana i ke kulekele kaiapuni o ke aupuni.
The corpse was covered with a covering.	Ua uhi ʻia ke kino kupapaʻu i ka uhi.
They agreed to meet for half an hour.	Ua ʻae lākou e hui i ka hapalua hola.
She is so weak!	Nawaliwali loa ia!
Even though it was cold, the runners kept moving.	ʻOiai ke anuanu, hoʻomau ka neʻe ʻana o nā kukini.
You should eat breakfast before your first lesson.	Pono ʻoe e ʻai i ka ʻaina kakahiaka ma mua o kāu haʻawina mua.
The seashore is full of sand.	Ua piha ke kahakai o ke kai i ke one.
The famine is coming.	Ke nee mai nei ka wi.
He asked her to return at five o'clock.	Ua noi ʻo ia iā ia e hoʻi i ka hola ʻelima.
The tragedy left him with a sigh of relief and confusion.	Ua haʻalele ka pōʻino iā ia me ka puʻuhū a me ka huikau.
Al hangs out with a phone call the next day.	Hoʻopili ʻo Al me ke kelepona kelepona i ka lā aʻe.
Industrialization has created great wealth but also environmental damage.	Ua hoʻokumu ka Industrialization i ka waiwai nui akā i ka pōʻino kaiapuni.
Add one cup of cream.	E hoʻohui i hoʻokahi kīʻaha cream.
Sleep tonight.	E hiamoe i kēia pō.
We saved our money to buy the movie.	Ua mālama mākou i kā mākou kālā no ke kūʻai ʻana i ke kīwī.
This is amazing	He mea kupanaha kēia
The water of the river was consumed by the melting of the ice.	Pau ka wai o ka muliwai i ka hehee ana o ka hau.
The girl is back, tell us.	Ua hoʻi mai ke kaikamahine, haʻi mai iā mākou.
There are very few birds today.	Kakaʻikahi nā manu i kēia lā.
Many bags of gunpowder were confiscated by the police.	Nui nā ʻeke pauda i hao ʻia e nā mākaʻi.
It is much harder to take water than it is to take oil.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka lawe ʻana i ka wai ma mua o ka lawe ʻana i ka aila.
Greetings to you, and greetings to our restaurant.	Aloha ʻoe, a aloha mai i kā mākou hale ʻaina.
Pollution affects human health.	Hoʻopilikia ka pollution i ke olakino kanaka.
You can't come.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hele mai.
It was a cold, wet wind on their visible skin.	He makani anu a pulu ma luna o ko lākou ʻili i ʻike ʻia.
He left yesterday.	Ua haʻalele ʻo ia i nehinei.
He rejected their decision.	Ua hōʻole ʻo ia i kā lākou hoʻoholo.
The city center is quiet today.	Ua mālie ke kikowaena o ke kūlanakauhale i kēia lā.
Birds can taste with their beaks.	Hiki i nā manu ke ʻono me ko lākou nuku.
It's better to fight when it's calm.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hakakā ʻana i ka wā mālie.
The phone call came just before lunch.	Ua hiki mai ke kelepona ma mua o ka hola ʻaina awakea.
He gave two paper bags sealed to his lawyer.	Ua hāʻawi ʻo ia i ʻelua mau ʻeke pepa i hoʻopaʻa ʻia i kāna loio.
A small fishing village welcomes visitors every year.	Hoʻokipa kekahi kauhale lawaiʻa liʻiliʻi i nā mākaʻikaʻi i kēlā me kēia makahiki.
The country is in trouble.	Pilikia ka ʻāina.
Our leader is not very interested.	ʻAʻole makemake nui ko mākou alakaʻi.
Take the balloon upstairs.	E lawe i ka baluna i luna o ka hale.
He looked at the ground, trying to control his anger.	Nānā aʻela ʻo ia i ka honua, e hoʻāʻo ana e kāohi i kona huhū.
The father of the child works as a black man.	Hana ka makua kāne o ke keiki ma ke ʻano he ʻeleʻele.
His work will bear fruit.	E hua ana kāna hana.
The curtains were fixed all around the winter.	Ua paʻa nā pale a puni ka hoʻoilo.
He called for change.	Ua kiʻi ʻo ia i ka hoʻololi.
While most women take up the profession,	ʻOiai ka hapa nui o nā wahine e lawe i ka ʻoihana,
It immediately changes the atmosphere of the room.	He hoʻololi koke i ka lewa o ka lumi.
The expert teacher will teach the students how to teach.	Na ke kumu akamai e aʻo i nā haumāna pehea e aʻo ai.
The killer shot the boys with an air cannon.	Ua pana ka mea pepehi i nā keikikāne me ka pu ea.
Do not be afraid.	Mai makau oe.
He wanted to go to college.	Makemake ʻo ia e hele i ke kulanui.
Residents are planning to conclude the meeting next week.	Ke hoʻolālā nei nā kamaʻāina e hoʻopau i ka hālāwai o kēia pule aʻe.
She cooks pieces of fish.	Hoʻomoʻa ʻo ia i nā ʻāpana iʻa.
Her eyes were red from crying.	Ua ʻulaʻula kona mau maka i ka uē ʻana.
Great leaders come out in times of crisis.	Puka mai nā alakaʻi nui i ka wā pilikia.
But the evidence is very weak.	Akā, nāwaliwali loa nā hōʻike.
It was a sad, ugly silence.	ʻO kahi hāmau kaumaha, ʻinoʻino.
Great picture.	Nui loa ke kiʻi.
The people here make very little money.	He liʻiliʻi loa ka loaʻa kālā o ka poʻe ma ʻaneʻi.
The large metropolis is the economic center of the country.	ʻO ka metropolis nui ke kikowaena o ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
The paving of the house was cracked.	Ua pohā ka paving o ka hale.
The window is broken.	Nahā ka puka aniani.
The workers moved to the city to find work.	Ua neʻe aku nā limahana i ke kūlanakauhale e ʻimi i ka hana.
The new restaurant is on the north side of town.	ʻO ka hale ʻaina hou ma ka ʻākau o ke kūlanakauhale.
My eldest son sent me in his place.	Ua hoʻouna mai kaʻu keiki hiapo iaʻu ma kona hakahaka.
Ba's character is different from the usual villains.	ʻOkoʻa ke ʻano o Ba mai nā mea ʻino maʻamau.
Please note that this tin tuna is daily.	E ʻoluʻolu e hoʻomaopopo i ka lā pau o kēia tin tuna.
The quake left many homes undamaged.	Ua haʻalele ka ōlaʻi i nā hale he nui i pohō ʻole.
There was a lot of meat living around the rocks.	Nui nā ʻiʻo e noho ana a puni nā pōhaku.
Plans to continue construction were canceled.	Ua kāpae ʻia nā hoʻolālā e hoʻomau i ke kūkulu ʻana.
Most people get hurt at some point in their lives.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe e hōʻeha i kekahi manawa o ko lākou ola.
A strong wind was blowing through the city.	Ua pā mai ka makani ikaika ma ke kūlanakauhale.
He wanted to expand the business.	Ua makemake ʻo ia e hoʻonui i ka ʻoihana.
I didn’t see anything common.	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea maʻamau.
The world is described as having three layers.	Ua wehewehe ʻia ka honua he ʻekolu papa.
It is just as easy to replace a missing tooth.	He maʻalahi like ke hoʻololi i kahi niho nalo.
The girl could not contain her excitement.	ʻAʻole hiki i ke kaikamahine ke kāohi i kona hauʻoli.
The house was surrounded by trees.	Ua puni ka hale i nā lāʻau.
The smell is delicious.	He ʻono ka ʻala.
He was probably running away from the police.	E holo ana paha ʻo ia mai ka mākaʻi.
The train was delayed for two weeks.	Ua hoʻopaneʻe ke kaʻaahi no ʻelua pule.
He made strong intentions and so on.	Ua hana ʻo ia i nā manaʻo ikaika a me kekahi.
Stuck in the snow, the animals starve to death.	Paʻa i ka hau, make nā holoholona i ka pōloli.
The food is called a large glass of orange juice.	Ua kapa ʻia ka meaʻai i kahi aniani nui o ka wai ʻalani.
He said he had three wives.	Ua haʻi ʻo ia he ʻekolu kāna mau wahine.
The king ordered the death penalty for all traitors.	Ua kauoha ka mōʻī i ka hoʻopaʻi make no ka poʻe kumakaia a pau.
The economic and financial association.	ʻO ka hui hoʻokele waiwai a me ke kālā.
The government has announced quarantine.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ka quarantine.
Remove all cups and drawers.	E wehe i nā kīʻaha a me nā pahu huki a pau.
Divide the group into six pieces.	E mahele i ka hui i ʻeono mau ʻāpana.
He was given a heavy machine gun.	Hāʻawi ʻia iā ia ka pū mīkini kaumaha.
Owlhoots are nocturnal birds.	He manu pō ka Owlhoots.
There is no time to lose.	ʻAʻohe manawa e nalowale.
Lush green leaves began to cover the quiet city.	Ua hoʻomaka nā lau ʻōmaʻomaʻo lush e uhi i ke kūlanakauhale mālie.
Most of the new colonists were farmers.	He poe mahiai ka nui o na colonists hou.
If war breaks out, we will not be safe.	Inā kū mai ke kaua, ʻaʻole palekana mākou.
His black eyes stared at her.	Ua nānā pono kona mau maka ʻeleʻele iā ia.
The rebel forces moved quickly.	Ua neʻe koke aku nā pūʻali kipi.
A confirmation was announced a few days later.	Ua hōʻike ʻia kahi hōʻoia i kekahi mau lā ma hope.
He was as clever as a rock box.	He ʻano akamai ʻo ia e like me ka pahu pōhaku.
The two boys are playing on the big rock.	E pāʻani ana nā keiki kāne ʻelua ma ka pōhaku nui.
The noodles went into the millet.	Ua komo ka noodles i ka mila.
The land was ruled by a military government.	Ua hoʻomalu ʻia ka ʻāina e kahi aupuni koa.
It was thought impossible to go to the rocky mountains.	Ua manaʻo ʻia he hiki ʻole ke hele i nā mauna pōhaku.
They were worried about his health.	Ua hopohopo lākou no kona olakino.
The bat quickly turned into a frog.	Ua lilo koke ka ʻūpeʻa i rana.
The oceans play an important role in regulating the climate.	He koʻikoʻi ko ke au moana i ka hoʻoponopono ʻana i ke aniau.
She was getting engaged next weekend.	E hoʻopalau ana ʻo ia i ka hopena pule aʻe.
The new law was banned in public places.	Ua pāpā ʻia ke kānāwai hou ma nā wahi lehulehu.
It rained all night.	Ua ua a pō.
After the storm, he saw the danger.	Ma hope o ka ʻino, ua ʻike ʻo ia i ka pōʻino.
Start by washing the grapes.	E hoʻomaka me ka holoi ʻana i nā hua waina.
How will they fight?	Pehea lākou e hakakā ai?
The government needs to make sure the gardens are not polluted.	Pono ke aupuni e hōʻoia ʻaʻole haumia nā māla.
The killer fled.	Ua holo ka mea pepehi kanaka.
Shorts were allowed.	Ua ʻae ʻia nā pālule pōkole.
She held the baby to her.	Ua paʻa ʻo ia i ke pēpē iā ia.
A wave of joy passed through the crowd.	Ua hele ka nalu o ka hauʻoli ma waena o ka lehulehu.
The forklift can carry heavy loads.	Hiki i ka forklift ke hāpai i nā ukana kaumaha.
The cat was twisted on their bed.	Ua wili ʻia ka pōpoki ma luna o ko lākou wahi moe.
Take a deep breath, and exhale slowly.	E lawe i ka hanu hohonu, a hemo mālie.
Follow the path around the lake.	E hahai i ke alanui a puni ka loko.
Equipment is important to help us do our jobs.	He mea nui nā lako e kōkua iā mākou e hana i kā mākou mau hana.
There is more harm than good in cutting education costs.	ʻOi aku ka pōʻino ma mua o ka maikaʻi o ka ʻoki ʻana i nā kālā hoʻonaʻauao.
The houses on the riverbank are new.	He mea hou na hale ma kapa muliwai.
What do you see there? 	He aha kāu e ʻike ai ma laila?
he asked.	i ninau aku ai oia.
It would be better to gather all these ideas.	ʻOi aku ka maikaʻi e hōʻiliʻili i kēia mau manaʻo a pau.
Computer systems are now widely used in industry.	Hoʻohana nui ʻia nā ʻōnaehana kamepiula i kēia manawa i ka ʻoihana.
The ship sank after colliding with the warship.	Ua piholo ka moku kai ma hope o ke kuʻi ʻana me ka moku kaua.
We need to move fast.	Pono mākou e neʻe wikiwiki.
They were made to reunite in line.	Ua hana ʻia lākou e hui hou i ka lālani.
He dropped to his knees.	Kuʻu ihola ʻo ia ma luna o kona mau kuli.
If it starts to rain, we have to wait.	Inā hoʻomaka ka ua, pono mākou e kali.
The streets were crowded with tourists.	Ua paʻa nā alanui i ka poʻe mākaʻikaʻi.
They ran through the crowd.	Ua holo lākou ma waena o ka lehulehu.
He was a firm believer in the importance of education.	Manaʻo paʻa ʻo ia i ke koʻikoʻi o ka hoʻonaʻauao.
Most employees have to work very long hours.	Pono ka hapa nui o nā limahana e hana i nā hola lōʻihi loa.
The leaves were like green things in the spring.	Ua like nā lau me nā mea ʻōmaʻomaʻo i ka pūnāwai.
Snow showers floating in the ocean in the sun.	Hōʻike ka hau hau e lana ana i ka moana i ka lā.
He applied a second coat of paint.	Ua kau ʻo ia i ka lua o ka pena pena.
The falling snow is like magic.	Me he mea kilokilo lā ka hāʻule ʻana o nā hau hau.
She gathered the leaves in a hill.	Ua ʻohi ʻo ia i nā lau i loko o kahi puʻu.
Trouble has come upon him.	Ua kau mai ka pilikia ma luna ona.
The crow shows his plant to the farmers.	Hōʻike ka crow i kāna mea kanu i ka poʻe mahiʻai.
It takes seven hours to prepare the cookie.	ʻEhiku hola e hoʻomākaukau ai ka keke kuki.
Children are not allowed to play here.	ʻAʻole ʻae ʻia nā keiki e pāʻani ma ʻaneʻi.
We hope that segment will increase.	Manaʻo mākou e piʻi aʻe kēlā māhele.
We'll just finish dinner.	E hoʻopau wale mākou i ka ʻaina ahiahi.
Their relationship deteriorated.	Ua emi ko lāua pilina.
However, the resistance was hard.	Eia nō naʻe, ua paʻakikī ke kūʻē.
The soldiers took the main city of the country.	Ua lawe na koa i ke kulanakauhale nui o ka aina.
Economists are an important role model.	He kumu hoʻohālike koʻikoʻi ka poʻe hoʻokele waiwai.
The brothers enter and repair the fence.	Hoʻokomo nā kaikunāne a hoʻoponopono i ka pā.
The government imposed price controls on oil.	Ua kau ke aupuni i nā kaohi kumu kūʻai ma ka ʻaila.
He was used to the noise of the sea.	Ua maʻa ʻo ia i ka halulu o ke kai.
I found a comic book at the bookstore.	Ua loaʻa iaʻu kahi puke mele ma ka hale kūʻai puke.
Each car should carry one gallon of water.	Pono kēlā me kēia kaʻa e lawe i hoʻokahi galani wai.
Try to wear different clothes.	E ho'āʻo e komo i nā lole like ʻole.
Farming was difficult because of the bad conditions of the land.	Ua paʻakikī ka mahiʻai ma muli o ke ʻano ʻino o ka ʻāina.
The size of the tree is different.	He ʻokoʻa ka nui o ka lāʻau.
The crowd gathered to watch.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e nānā.
The runner runs fast to a seat.	Holo wikiwiki ka mea holo i kahi noho.
A female cemetery is common in the country.	He mea maʻamau ka hale kupapaʻu wahine ma ka ʻāina.
He was over six feet tall and very beautiful.	Ua ʻoi aku kona kiʻekiʻe ma mua o ʻeono kapuaʻi, a nani loa.
The car lights have changed.	Ua hoʻololi nā kukui kaʻa.
Our government debt was not taken care of.	ʻAʻole mālama ʻia kā mākou ʻaiʻē aupuni.
The man who came into our room, left.	ʻO ke kanaka i hele mai i loko o ko mākou lumi, e haʻalele.
He refrained from answering any questions.	Ua pale ʻo ia i ka pane ʻana i kekahi nīnau.
This city is full of wickedness.	Ua piha keia kulanakauhale i ka hewa.
The loss of the lost is terrible.	He mea weliweli ka nalowale ana o ka nalo.
Light snow falls at night.	Hāʻule ka hau māmā i ka pō.
Science can provide an answer.	Hiki i ka ʻepekema ke hāʻawi i kahi pane.
Her goal is to find new things.	ʻO kāna pahuhopu ka ʻimi ʻana i nā ʻano mea hou.
A steamer full of tourists had arrived on the scene.	He mokuahi i piha i ka poe makaikai i hoea mai maluna o ka poino.
He drove his car very fast.	Ua holo ʻo ia i kāna kaʻa me ka wikiwiki loa.
The birds sing happily as they fly.	Mele leʻaleʻa nā manu i ko lākou lele ʻana.
The islands are full of other wildlife.	Ua piha nā mokupuni i nā holoholona hihiu ʻē aʻe.
He is not ignorant.	ʻAʻole ia he naʻaupō.
My uncle looked in a box.	Nānā koʻu ʻanakala i loko o kahi pahu pahu.
You have to get up early in the morning.	Pono ʻoe e ala i ke kakahiaka nui.
There is nothing but dirt left in the archipelago.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe he lepo wale nō i koe o ka pae ʻāina.
The glitter ink flowed all over the page.	Ua kahe ka ʻīnika ʻōlinolino a puni ka ʻaoʻao.
Despite their wealth, the family did not have a car.	ʻOiai he ʻano waiwai, ʻaʻohe kaʻa o ka ʻohana.
She was known for her love of make-up and clothes.	Ua kaulana ʻo ia no kona aloha i ka make-up a me ka lole.
There were even more spectators at the festival.	Ua ʻoi aku ka nui o ka poʻe mākaʻikaʻi ma ka ʻahaʻaina.
He wore a gold bracelet.	Ua komo ʻo ia i ke kūpeʻe gula.
This restaurant offers amazing kimbap.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ke kimbap kupaianaha.
The doctor spoke strongly to them.	Ua ʻōlelo koʻikoʻi ke kauka iā lākou.
Look, there!	E nānā, ma laila!
We had to refrain from talking on the phone while driving.	Pono mākou e hōʻole i ke kamaʻilio ʻana ma ke kelepona i ke kaʻa ʻana.
However, there are some differences.	Eia naʻe, aia kekahi mau ʻokoʻa.
Volunteers are encouraged, no information required.	Paipai ʻia nā mea manawaleʻa, ʻaʻohe ʻike pono.
He started a conversation with the food.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kahi kamaʻilio me ka mea ʻai.
It’s normal!	He mea maʻamau!
He stood on the right.	Kū ʻo ia ma ka ʻākau.
Kiss the rosewood, and tell me of your kiss.	E honi i ka rosewood, a e hai mai ia'u i kou honi.
According to some ancient historians, humans lived among dinosaurs.	Wahi a kekahi poʻe kākau moʻolelo kahiko, ua noho nā kānaka ma waena o nā dinosaur.
Reading words is like painting numbers.	ʻO ka heluhelu ʻana i ka ʻōlelo e like me ka pena ʻana i nā helu.
Did you hear anything else last night?	Ua lohe paha ʻoe i kekahi mea ʻē i ka pō nei?
Do not blow your nose.	Mai puhi i kou ihu.
Unfortunately, there are few opportunities here.	ʻO ka mea pōʻino, liʻiliʻi nā manawa kūpono ma aneʻi.
He stroked her silk hair and kissed her face.	Ua hahau ʻo ia i kona lauoho silika a honi i kona maka.
According to the newspaper, house prices continue to rise.	Wahi a ka nūpepa, ke piʻi mau nei nā kumukūʻai hale.
Leaning quietly on a wooden chair.	Kalu mālie ʻana ma kahi noho lāʻau.
The interviewer was quiet.	Ua mālie ka mea kūkākūkā.
Then he would help the old men to walk.	A laila, kōkua ʻo ia i nā ʻelemākule e hele i ke ala.
He looked at the wide valley.	Nānā ʻo ia i ke awāwa ākea.
The land is at war.	Ke kaua nei ka ʻāina.
It was hard to break the habit.	Ua paʻakikī ka haʻalele ʻana i ka maʻamau.
That restaurant was very good food.	He meaʻai maikaʻi loa kēlā hale ʻaina.
The term “psychopath” is considered offensive.	ʻO ka huaʻōlelo "psychopath" i manaʻo ʻia he mea hōʻino.
Her biggest mistake was believing in him.	ʻO kāna hewa nui loa ʻo ka manaʻoʻiʻo iā ia.
Sorcery is still practiced in some remote villages.	Ke hana mau nei ka kilokilo ma kekahi mau kauhale mamao.
The report was compared to the millennium bug.	Ua hoʻohālikelike ʻia ka hōʻike me ka millennium bug.
It is half past five.	ʻO ka hapalua hola ʻelima.
When we were engaged, she made the pearl.	I ko mākou hoʻopaʻa ʻana, hana ʻo ia i ka momi.
The soldiers attacked from behind.	Hoouka mai na koa mahope.
The teacher gave me this song to copy.	Ua hāʻawi ke kumu i kēia mele e kope.
The chief of the family was wise.	He naʻauao ke aliʻi o ka ʻohana.
The valley was full of wild flowers.	Ua piha ke awāwa i nā pua ʻāhiu.
He did not throw the cup into the pit.	Kiola ʻole ʻo ia i ke kīʻaha i loko o ka lua.
He made some money last year.	Ua loaʻa iā ia kekahi kālā i ka makahiki i hala.
This plague has caused much damage.	Nui ka poino i hanaia e keia ahulau.
The filmmaker denied their request.	Ua pale ka mea hana kiʻiʻoniʻoni i kā lākou noi.
Make sure there is enough lemon juice in the pan.	E hōʻoia i ka nui o ka wai lemon i ka pā.
The colors are lighter when the sun goes down.	ʻOi aku ka māmā o nā kala i ka napoʻo ʻana o ka lā.
Let the milk boil.	E huā ka waiū.
I think he went into the store.	Manaʻo wau ua hele ʻo ia i loko o ka hale kūʻai.
He’s had a few things in the past.	Ua loaʻa iā ia kekahi mau mea i hala.
In the past, there was a valley between the layers.	I ka wā ma mua, ua loaʻa kahi awāwa ma waena o nā papa.
The insult was raised.	Ua hāpai ʻia ka hōʻino.
But not everyone is sure that it helps.	Akā ʻaʻole maopopo nā mea a pau he mea kōkua ia.
He was drinking tea from his cup.	E inu ana ʻo ia i ke kī mai kāna kīʻaha.
I trained him until he was ready to judge.	Ua aʻo au iā ia a hiki i kona mākaukau i ka hoʻokolokolo.
That would be a different matter.	He hana ʻokoʻa kēlā.
There are some criminal cases against him.	Aia kekahi mau hihia karaima iā ia.
The lion growled terribly, baring his teeth.	Uhu weliweli ka liona, e hōʻike ana i kona mau niho.
And all the people turned to see.	Huli aʻela nā kānaka a pau e ʻike.
Tomorrow is the full moon, so look at the sky.	ʻApōpō ka mahina piha, no laila e nānā i ka lani.
The life of a cattle rancher was threatened by the drought.	Hoʻoweliweli ʻia ke ola o kahi kahu hānai pipi e ka maloʻo.
The fire quickly spread from the fireplace to the curtains.	Laha koke ke ahi mai ke kapuahi a i na paku.
It is possible to buy a few books for a lot of money.	Hiki ke kūʻai aku i kahi puke kakaʻikahi no ke kālā nui.
She spread the news to her friends.	Ua hoʻolaha ʻo ia i ka lono i kona mau hoaaloha.
The consequences of these evils are unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena o kēia mau ʻino.
He planned to open his own store.	Ua hoʻolālā ʻo ia e wehe i kāna hale kūʻai ponoʻī.
The land has many natural resources.	He nui nā kumuwaiwai kūlohelohe o ka ʻāina.
The bullet exploded, and there was a commotion.	Pahū ka pōkā, a haunaele.
The factory is on fire.	He ahi ka hale hana.
He has two large scents on his right cheek.	ʻElua ona ʻala nui ma kona papalina ʻākau.
He reached into his bag and pulled out a handkerchief.	Kokoʻo aʻela ʻo ia i loko o kāna ʻeke a huki mai i kahi hainaka.
He treated them kindly.	Hoʻokipa aloha ʻo ia iā lākou.
When her classmates were talking about summer, she was dreaming.	I ka wā e kamaʻilio ana kona mau hoa papa no ke kauwela, e moeʻuhane ana ʻo ia.
That is the height of beauty.	ʻO ia ke kiʻekiʻe o ka nani.
Water converts to gas after heating.	Hoʻololi ka wai i ke kinoea ma hope o ka wela.
The horse tore the forest as it ran.	Haehae ka lio i ka nahele e holo ana.
The location was described in a booklet.	Ua wehewehe ʻia kahi wahi i hoʻopaʻa ʻia ma kahi puke liʻiliʻi.
Snowstorms fall from the clear sky.	Hāʻule nā ​​hau hau mai ka lani mālamalama.
No one saw a snake in the grass.	ʻAʻohe kanaka i ʻike he nahesa ma ka mauʻu.
We anticipate significant progress over the next twenty years.	Manaʻo mākou i ka holomua nui i nā makahiki he iwakālua e hiki mai ana.
I didn’t dare try that hard book.	ʻAʻole au i ʻaʻa e hoʻāʻo i kēlā puke paʻakikī.
This ring is a blue stone.	He pōhaku uliuli kēia apo.
The people of this family live in caves.	Noho nā kānaka o kēia ʻohana i nā ana.
When he looked, he saw no place.	I kona nānā ʻana, ʻaʻohe ona wahi i ʻike ʻia.
Education is essential.	Pono ka hoʻonaʻauao ʻana.
There is a boundary between land and sea.	Aia ka palena ma waena o ka ʻāina a me ke kai.
You don't have to throw rocks at cats.	ʻAʻole pono ʻoe e kiola i nā pōhaku i nā pōpoki.
There is a group of cards on the table.	Aia kekahi pūʻulu kāleka ma ka papaʻaina.
The animal is six feet long.	ʻEono kapuaʻi ka lōʻihi o ka holoholona.
So, when they hit the box, they started to walk.	No laila, i ka hahau ʻana i ka pahu, hoʻomaka lākou e hele.
The rats will eat the tick!	E ʻai ka ʻiole i ka tiiki!
The conference was much talked about.	Ua kamaʻilio nui ʻia ka ʻaha kūkā.
Gold is the meaning of the cross.	ʻO ke gula ke ʻano o ke keʻa.
He looked at the nearby village.	Nānā ia i ke kauhale kokoke.
So the government made the rules.	No laila, ua hana ke aupuni i nā lula.
The soldiers stood outside.	Kū nā koa i waho.
Plans are under way for a new reunion this year.	Ke hoʻomaka nei nā hoʻolālā no ka hui hou ʻana o kēia makahiki.
When he saw an old friend, he paused to talk kindly.	I kona ʻike ʻana i kahi hoaaloha kahiko, hoʻomaha ʻo ia e kamaʻilio ʻoluʻolu.
Lots of fruits and flowers here	Nui nā hua a me nā pua ma ʻaneʻi
The thoughtlessness preceded the great trials.	ʻO ka manaʻo ʻole ma mua o nā hoʻokolohua nui.
She was always proud of her cooking skills.	Haʻaheo mau ʻo ia i kona akamai i ka kuke ʻana.
The new plant is planned for a major project.	Hoʻolālā ʻia ka mea kanu hou no ka hana nui.
The water was diverted from the river.	Ua hoʻohuli ʻia ka wai mai ka muliwai.
He was convicted of murder.	Ua hoahewaia oia no ka pepehi kanaka.
The boy's eyes were round with surprise.	Ua poepoe na maka o ke keiki me ka pihoihoi.
Some children live in the forest.	Noho kekahi mau keiki i ka nahele.
All healthy men must go to the military.	Pono nā kāne kino a pau e hele i ka oihana koa.
Police confirmed that three men had been arrested.	Ua hōʻoia ʻia e kahi mākaʻi he ʻekolu mau kāne i hopu ʻia.
These cities were rebuilt by historians.	Ua kūkulu hou ʻia kēia mau kūlanakauhale e nā mea kākau moʻolelo.
The earthquake destroyed the old church.	Ua hoʻopau ke olai i ka hale pule kahiko.
Against the law.	Kue i ke kanawai.
The house was damaged by the storm.	Ua poino ka hale i ka makani ino.
There is no global advertising agent.	ʻAʻohe mea hoʻolaha hoʻolaha honua.
The leader’s appearance is calm but commanding.	He mālie ka helehelena o ke alakaʻi akā he kauoha.
He had already done his job.	Ua hala mua ʻo ia i kāna hana.
When they worked at night, they were tired.	I ka hana ʻana i ka pō, luhi lākou.
People need to be kind to the environment.	Pono nā kānaka e lokomaikaʻi i ke kaiapuni.
She likes to wear smart clothes.	Makemake ʻo ia e ʻaʻahu i nā lole akamai.
He was the first scientist to use this technique.	ʻO ia ka mea ʻepekema mua i hoʻohana i kēia ʻano hana.
The metal box was made.	Ua hana ʻia ka pahu metala.
Continued maintenance resulted in restoration.	ʻO ka hoʻomau ʻana o ka mālama ʻana ua hopena i ka hoʻihoʻi hou ʻana.
They went by car.	Hele lākou ma ke kaʻa kaʻa.
The auditorium is spacious.	He akea ka hale hoʻolohe manaʻo.
British public services will cease.	E oki ana na lawelawe aupuni o Beritania.
Their actions were described by critics as beautiful.	Ua wehewehe ʻia kā lākou hana e ka poʻe hoʻohewa he nani.
He made me detoxify twice a week.	Hana ʻo ia iaʻu e detoxify ʻelua i ka pule.
Our food was delicious.	He ono kā mākou meaʻai.
I need a spot for my dry eyes.	Pono wau i kahi kiko no koʻu mau maka maloʻo.
It took a long time to move.	Ua lōʻihi ka neʻe ʻana.
These games are awesome.	He mea weliweli kēia mau mea hihiu.
Feathering is a very helpful tool.	He mea kōkua maikaʻi loa ka humuhumu hulu.
He became ill and was released.	Ua hele ʻo ia i ka maʻi a ua hoʻokuʻu ʻia.
After that, the minister decided to leave that group.	Ma hope o kēlā, ua hoʻoholo ke kuhina e haʻalele i kēlā hui.
The village flowed.	Ua kahe ke kauhale.
Use language that is meant to convey, not hurt.	E hoʻohana i ka ʻōlelo i manaʻo ʻia e hōʻike, ʻaʻole e hōʻeha.
Thousands of tourists travel on this route every year.	E hele ana nā kaukani mākaʻikaʻi ma kēia ala i kēlā me kēia makahiki.
Your beard is not straight.	Kūlike ʻole kou ʻumiʻumi.
Once upon a time, there was a village on the island.	I kekahi manawa, he kauhale ma ka mokupuni.
The mountains rise strongly from the sea.	Piʻi ikaika nā mauna mai ke kai.
Places to visit in this world.	Nā wahi e kipa ai ma kēia honua.
The key is to make sure everyone understands.	ʻO ke kī ʻo ka hōʻoia i hiki i nā mea a pau ke hoʻomaopopo.
He knew he needed to learn more about science.	Ua ʻike ʻo ia he pono e aʻo hou aku e pili ana i ka ʻepekema.
It is rare that doctors do not take care of patients.	He mea kakaikahi ka malama ole o na kauka i na mai.
The cook cut out the vegetables for the soup.	Ua ʻoki ke kuke i nā mea kanu no ka sopa.
Our community kahuna is a kind of leader.	He ʻano kalaiwa ko mākou kahuna kaiāulu.
Correct yourself, or time will run out.	E hoʻopololei iā ʻoe iho, a i ʻole e pau ka manawa.
January is very cold here.	He anu loa ʻo Ianuali ma ʻaneʻi.
Young for work, but too old for dreaming.	ʻOpiopio no ka hana, akā ʻelemakule loa no ka moeʻuhane.
We tried hard but failed.	Ua ho'āʻo nui mākou akā ua hāʻule.
It is clear that it was planned for this purpose.	Ua maopopo ua hoʻolālā ʻia no kēia kumu.
He was in pain.	Ua ʻeha kona ʻano.
They sang the songs of freedom.	Ua hīmeni lākou i nā mele o ke kūʻokoʻa.
Without mercy, he ambushed his opponent.	Me ke aloha ʻole, hoʻohālua ʻo ia i kona hoa paio.
People caught stealing were punished.	Hoʻopaʻi ʻia ka poʻe i hopu ʻia e ʻaihue.
A small number of farmers know how to grow rice.	He helu liʻiliʻi o ka poʻe mahiʻai ʻike i ka ulu laiki.
No explosives, just a lot of dirt.	ʻAʻohe pahū, nui wale ka lepo.
Look at the poster, and think.	E nānā i ka pepa hoʻolaha, a noʻonoʻo.
There are lions, tigers and elephants.	Loaʻa nā liona, nā tigers a me nā ʻelepani.
I cut the grass with a lawn mower.	ʻOki au i ka mauʻu me ka ʻoki mauʻu.
Manure can be smoked.	Hiki ke puhi i ka manure.
I might die in prayer.	E make ana paha au i loko o ka pule.
The dark room was separate except for one dining table.	Ua kaʻawale ka lumi pōwehiwehi koe wale nō ka papaʻaina hoʻokahi.
Basic principles of coal chemistry	Nā loina kumu o ke kemika lanahu
The professor is a tall man.	He kanaka lōʻihi ka polopeka.
Some beautiful flowers have colorful pages.	ʻO kekahi mau pua nani nā ʻaoʻao ʻōniʻoniʻo.
The man was a notorious criminal.	He kanaka lawehala kaulana ke kanaka.
People are always looking for signs of hope.	Ke nānā mau nei nā kānaka i nā hōʻailona o ka manaʻolana.
All persons are equal under the law.	Ua kaulike nā kānaka a pau ma lalo o ke kānāwai.
Their dress is reminiscent of the time of the pharaohs.	Hoʻomanaʻo ko lākou ʻaʻahu i ka wā o nā pharaohs.
I saw a lot of interesting things.	Ua ʻike au i nā mea hoihoi he nui.
Mathematics has applications for certain fields.	Loaʻa i ka makemakika nā noi no kekahi mau kahua.
Grow the team.	E hoʻoulu i ka hui.
He was caught in a terrible current.	Ua loaʻa ʻo ia i kahi waikahe weliweli.
The landing of the helicopter was not the landing of the storm.	ʻAʻole ka pae ʻana o ka helikopter i ka pae ʻana o ka wā ʻino.
Covered with dirt, they left the desert behind.	Uhi ʻia i ka lepo, haʻalele lākou i ka ʻāina paʻapū ma hope loa.
The police station is located near the courthouse.	Aia ka hale makai ma kahi kokoke i ka hale hookolokolo.
Many animals imitate their thieves	Hoʻohālike nā holoholona he nui i kā lākou mau mea ʻaihue
This idea was put down some time ago.	Ua waiho ʻia kēia manaʻo i kekahi manawa i hala.
Kāhili are the usual headgear.	ʻO nā kāhili ka lole poʻo maʻamau.
You need two cups of black sugar.	Pono ʻelua kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
The cleanser doesn’t like our face.	ʻAʻole makemake ka mea hoʻomaʻemaʻe i ko mākou alo.
Make a fire and cook dinner.	E hana i ke ahi a e kuke i ka ʻaina ahiahi.
He secretly loved her.	Ua aloha malu ʻo ia iā ia.
Then he began to explain.	A laila hoʻomaka ʻo ia e wehewehe.
Nothing from local businesses.	ʻAʻohe mea mai nā ʻoihana kūloko.
The hill is an old volcano there.	He lua pele kahiko ka puu ma laila.
The child cried in fear.	Ua uē ke keiki me ka weliweli.
Fragments recorded from the sun are the cause of these effects.	ʻO nā ʻāpana i hoʻopaʻa ʻia mai ka lā ke kumu o kēia mau hopena.
We take our hats to him.	Lawe mākou i ko mākou mau pāpale iā ia.
He became famous in the months after the scandal.	Ua liloʻo ia i mea kaulana i nā mahina ma hope o ka hōʻino.
The little girl knew she wanted to be a nurse.	Ua ʻike ke kaikamahine liʻiliʻi ua makemake ʻo ia e lilo i kahu.
If there is no agreement, the dispute is not resolved.	Inā ʻaʻohe ʻaelike, ʻaʻole i hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻapaʻa.
The minister said he had more information.	Ua ʻōlelo ke kuhina he mau hōʻike hou kāna.
New rules are needed soon.	Pono koke nā lula hou.
They agreed on three things.	Ua ʻae lākou i ʻekolu mea.
He punched a man walking on the road.	Ua kuʻi ʻo ia me kekahi kanaka e hele ana ma ke alanui.
Now, we slowly add the seeds to the oil mixture	I kēia manawa, hoʻokomo mālie mākou i nā hua i ka huiʻaila
Put the strawberries in the boiling water.	E hoʻokomo i nā strawberries i loko o ka wai paila.
She slowly gathered her salad.	Ua ʻohi mālie ʻo ia i kāna salakeke.
The look of evil has returned clean.	Ua hoʻi maʻemaʻe ka nānā ʻana i ka hewa.
Please try the key.	E ʻoluʻolu e hoʻāʻo i ke kī.
Fall from your car and break your arm?	E hāʻule i kou kaʻa a haki kou lima?
This group has saved thousands of lives.	Ua hoʻopakele kēia hui i nā kaukani ola.
People need money to travel.	Pono ke kanaka i ke kālā no ka hele ʻana.
Let's dance! 	E hula kākou!
He shouted.	Ua hoʻōho ʻo ia.
The new pond will help conserve water.	E kōkua ka loko hou i ka hoʻomalu ʻana i ka wai.
This machine is the strongest of its kind.	ʻO kēia mīkini ka mea ikaika loa o kona ʻano.
I didn’t expect that.	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā.
The company’s revenue has fallen sharply in recent years.	Ua hāʻule nui ka loaʻa kālā o ka hui i nā makahiki i hala iho nei.
Water is very important for the growth of plants.	ʻO ka wai ka mea nui i ka ulu ʻana o nā mea kanu.
The leopard slept in the shade.	Ua moe ka leopadi i ka malu.
He ate food that was better for a youngster.	Ua ʻai ʻo ia i ka meaʻai ʻoi aku ka maikaʻi no kahi ʻōpio.
Shakespeare’s plays are the best sellers.	ʻO nā pāʻani a Shakespeare nā mea kūʻai maikaʻi loa.
This debate continues.	Ke hoʻomau nei kēia hoʻopaʻapaʻa.
Factories dump their waste into the local river.	Hoʻokuʻu nā hale hana i kā lākou ʻōpala i ka muliwai kūloko.
The village was surrounded by rubbish.	Ua puni ke kauhale e nā ʻōpala.
The yellow stripes contrast with the green stripes.	Kūʻē nā ʻōniʻoniʻo melemele i ke kāʻei ʻōmaʻomaʻo.
We enjoyed the dishes we ordered for dinner.	Nanea mākou i nā kīʻaha a mākou i kauoha ai no ka ʻaina ahiahi.
The daffodil signals the arrival of spring.	Hōʻike ka daffodil i ka hiki ʻana mai o ka puna.
The library ran out of books last week.	Ua liʻiliʻi nā puke a ka hale waihona puke i ka pule i hala.
This car is more comfortable than mine.	Ua ʻoi aku ka ʻoluʻolu o kēia kaʻa ma mua o kaʻu.
Let's just eat bread.	E ʻai wale kāua i ka berena.
The author sought to identify the burned documents.	Ua ʻimi ka mea kākau moʻolelo e ʻike i nā palapala i puhi ʻia.
The word was published.	Ua hoʻolaha ʻia ka ʻōlelo.
She gathered around him, as if to defend herself.	Ua ʻākoakoa ʻo ia a puni iā ​​ia, me he mea lā e pale aku iā ia.
He changed the film.	Ua hoʻololi ʻo ia i ke kīwī.
The villagers are afraid that they will steal their water.	Makaʻu nā kamaʻāina o ʻaihue nā kamaʻāina i kā lākou wai.
He drank a lot.	Ua inu nui ʻo ia.
Not everyone thinks this is a good idea.	ʻAʻole manaʻo nā kānaka a pau he manaʻo maikaʻi kēia.
The level of pollution has never been known before.	ʻAʻole i ʻike mua ʻia ka pae o ka pollution.
The wind blows in the trees.	He makani ka makani i na kumulaau.
The boy ran to the high diving board.	Holo aku ke keiki i ka papa luʻu kiʻekiʻe.
The town was full of old people.	Ua piha ke kaona i ka poe kahiko.
This information must be carefully preserved.	Pono e mālama pono ʻia kēia ʻikepili.
Some mammals live to be more than a hundred.	Ke ola nei kekahi mau mammals ma mua o hoʻokahi haneli.
The house is surrounded by foilage.	Hoʻopuni ʻia ka hale e ka foilage.
The speech is dedicated to the concept.	Ua hoʻolaʻa ʻia ka haʻiʻōlelo i ka manaʻo pili.
It is evening.	Ua ahiahi.
Goodness is important.	He mea nui ka maikaʻi.
The judge ordered the prisoner to be killed.	Ua kauoha ka luna kānāwai e pepehi i ka paʻahao.
Those people were called thieves.	Ua kapa ʻia kēlā poʻe he ʻaihue.
The horse has claws.	He māiʻuʻu ko ka lio.
They showed customers all around.	Ua hōʻike lākou i nā mea kūʻai aku a puni.
I am a loving man.	He kanaka aloha au.
They say that music can free you from everyday problems.	'Ōlelo lākou, hiki i ke mele ke hoʻokuʻu iāʻoe mai nā pilikia o kēlā me kēia lā.
The rebel forces easily won the war.	Ua lanakila maʻalahi ka poʻe paʻahana kipi i ke kaua.
The village is four miles from the main road.	ʻEhā mile mai ke alanui nui ke kauhale.
It was almost unbelievable.	Ua aneane hiki ʻole ke manaʻoʻiʻo.
When this cat was young, she took care of her cats.	I ka wā ʻōpiopio o kēia pōpoki, mālama ʻo ia i kāna mau pōpoki.
The nation faces the future.	Ke alo nei ka lāhui i ka wā e hiki mai ana.
Street vendors buy mango juice here.	Kūʻai nā mea kūʻai alanui i ka wai mango ma ʻaneʻi.
They increase their sales vehicles.	Hoʻonui lākou i kā lākou mau kaʻa kūʻai.
Most of the cases are when people are asleep.	ʻO ka hapa nui o nā hihia i ka wā e hiamoe ana nā kānaka.
That tree was banned here for a number of years.	Ua pāpā ʻia kēlā lāʻau ma ʻaneʻi no kekahi mau makahiki.
It is a fortified city with a long and turbulent history.	He kūlanakauhale paʻa me ka mōʻaukala lōʻihi a haunaele.
Some workers use the threat of dismissal to keep employees safe.	Hoʻohana kekahi poʻe hana i ka hoʻoweliweli o ka hoʻokuʻu ʻia e mālama i nā limahana.
The artist created an abstract design.	Ua hana ka mea pena i kahi hoʻolālā abstract.
It is a desert now.	He waoakua keia i keia manawa.
His advice to these people was not heeded.	ʻAʻole mālama ʻia kāna ʻōlelo aʻo i kēia poʻe.
There are many different kinds of animals on the farm.	Nui nā ʻano holoholona like ʻole ma ka mahiʻai.
Women are more independent than men.	Ua oi aku ke kuokoa o na wahine mamua o na kane.
Jayasia is an art student.	He haumana hana akamai ʻo Jayasia.
why not	Kainō?
On a brown study	Ma kahi haʻawina brown
The child is making progress, doctors said.	Ke holomua nei ke keiki, wahi a nā kauka.
Every night, the birds fly to the forest.	I kēlā me kēia pō, lele nā ​​manu i ka ululāʻau.
He severely damaged the hubcap of his car.	Ua hōʻino nui ʻo ia i ka hubcap o kāna kaʻa.
Murder is a terrible tragedy.	He pōʻino weliweli ka pepehi kanaka.
Now the door is new and open.	I kēia manawa a hou ka puka a hāmama.
It is the basis of our culture.	He kumu ia no kā mākou moʻomeheu.
Steampunk enthusiasts have used airplanes as their favorite language.	Ua hoʻohana ka poʻe hoihoi Steampunk i nā mokulele e like me kā lākou ʻōlelo punahele punahele.
Few people drive a car every day.	Kakaʻikahi ka poʻe e holo kaʻa i kēlā me kēia lā.
Onyx is a precious stone.	He pōhaku makamae ka Onyx.
Many homesteaders have come to the country.	Ua hōʻea nui nā homesteaders i ka ʻāina.
Some city dwellers go for fun every day.	Hele leʻaleʻa kekahi poʻe noho kūlanakauhale i kēlā me kēia lā.
When the animal stopped moving, you were safe.	Ke pau ka neʻe ʻana o ka holoholona, ​​palekana ʻoe.
We need to work harder to take care of the environment.	Pono mākou e hoʻoikaika i ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
Use a spatula to cut the yolks from the whites.	E hoʻohana i kahi spatula e ʻoki i nā yolks mai nā keʻokeʻo.
Temperatures are expected to rise in this century.	Ua manaʻo ʻia ka piʻi ʻana o ka mahana i kēia kenekulia.
The other birds nested on the steps of the cliffs.	ʻO nā manu ʻē aʻe i pūnana ma nā ʻanuʻu o nā pali.
I know he will return home safely.	E ʻike wau e hoʻi maluhia ʻo ia i ka home.
On each table is a thermometer.	Aia ma luna o kēlā me kēia pākaukau kekahi thermometer.
No need to worry.	ʻAʻohe pono e hopohopo.
It’s hard to find work with the most skilled staff.	He paʻakikī ka loaʻa ʻana o ka hana i nā limahana akamai loa.
Sorry.	E kala mai.
The church is very old.	He kahiko loa ka halepule.
Don’t forget to thank your uncles for birthday gifts!	Mai poina e mahalo i kou mau ʻanakala no nā makana lā hānau!
As for me, I like to go by train if possible.	ʻO wau hoʻi, makemake wau e hele ma ke kaʻaahi inā hiki.
School is not necessary today.	ʻAʻole pono ke kula i kēia lā.
The temperature was very different every day.	Ua ʻokoʻa nui ka mahana i kēlā me kēia lā.
The author cannot be contacted for comment.	ʻAʻole hiki ke hoʻopili ʻia ka mea kākau no ka manaʻo.
It is important to gather reliable information.	He mea nui e hōʻiliʻili i nā ʻike hilinaʻi.
They drank three liters of beer each week.	Inu lākou i ʻekolu lita o ka pia i kēlā me kēia pule.
The air was filled with the scent of fresh grass.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o ka mauʻu ʻā.
The bear was trapped in the cave.	Ua paʻa ka bea i loko o ke ana.
The way to cook the fish is to cook it quickly.	ʻO ka hoʻomala ʻana i ka iʻa, ʻo ia ka hoʻomoʻa wikiwiki ʻana.
An army approached the farm.	Ua hoʻokokoke kekahi pūʻali koa i ka mahiʻai.
No less than three laptops were stolen.	ʻAʻole i emi iho ma mua o ʻekolu laptops i ʻaihue ʻia.
His thoughts turned.	Huli aʻela kona mau manaʻo.
This is a holiday favorite.	ʻO kēia kahi punahele hoʻomaha hoʻomaha.
Think carefully about what you are going to do.	E noʻonoʻo pono i kāu mea e hana ai.
There is beauty in the wilderness.	Aia ka nani ma ka wao nahele.
Food supplies are low.	Haʻahaʻa nā lako meaʻai.
He claims to be innocent.	Ke koi nei ʻo ia he hala ʻole ʻo ia.
We are going on foot.	E hele wāwae ana mākou.
The roof was covered with dirt.	Ua uhi ʻia ke kaupaku i ka lepo.
The composer has created a regular song.	Ua hoʻokumu ka mea haku mele i kekahi mele mau.
All she did was decide to stay with him.	ʻO nā mea a pau āna i hana ai, ua hoʻoholo ʻo ia e noho pū me ia.
The image was very popular, but quickly declined.	Ua kaulana loa ke kii, akā ua emi koke.
He was satisfied with this kind of person.	Ua māʻona ʻo ia i kēia ʻano kanaka.
The available hands are not perfect.	ʻAʻole i hemolele nā ​​lima lima i loaʻa.
We need to act fast.	Pono mākou e hana wikiwiki.
If the movie doesn't turn off, it can get hot.	Inā ʻaʻole i pio ke kīwī, hiki ke wela.
Our research focuses on pure science rather than financial thinking.	Hoʻokumu kā mākou hana noiʻi i ka ʻepekema maʻemaʻe ma mua o ka noʻonoʻo kālā.
He called his wife every day.	Ua kelepona ʻo ia i kāna wahine i kēlā me kēia lā.
The doctor is expected to survive.	Manaʻo ʻia e ola ke kauka lapaʻau.
Until further notice, all guests will be required to wear helmets.	A hiki i ka hoʻolaha hou aku, pono nā malihini a pau e komo i nā mahiole.
With sleeping bags, we got in the car.	Me nā ʻeke moe, piʻi mākou i ke kaʻa.
He grew up in this way without knowing anything else.	Ua ulu ʻo ia ma kēia ʻano, me ka ʻike ʻole i kekahi mea ʻē aʻe.
As the old saying goes, "the show goes on."	E like me ka ʻōlelo kahiko, "e hoʻomau ka hōʻike."
He gave three happy voices for the home team	Hāʻawi ʻo ia i ʻekolu mau leo ​​hauʻoli no ka hui home
He refrained from asking.	Ua pale ʻo ia i ka manaʻo e nīnau.
The volcano erupted during the night.	Ua hū ka lua pele i ka pō.
The birthday cake was delicious.	He ono ka keke lā hānau.
Peter turned again to write his testimony.	Ua huli hou ʻo Petero e kākau i kāna hōʻike.
Can you plant trees here? 	Hiki iā ʻoe ke kanu i nā lāʻau ma ʻaneʻi?
he asked.	i ninau aku ai oia.
The water jug ​​is under the table.	Aia ka ipu wai ma lalo o ka pākaukau.
The basket is thrown on the chair.	Hoʻolei ʻia ka pākeʻe ma luna o ka noho.
A stranger shot the man with a gun.	Ua pana kekahi malihini i ke kanaka pu.
The chicken is easy to clean.	He maʻalahi ka moa e hoʻomaʻemaʻe.
A low church stands in the center of the cemetery.	Ke kū nei kekahi halepule haʻahaʻa i waenakonu o ka hale kupapaʻu.
The program will be voted on next week.	E koho balota ʻia ka papahana i kēia pule aʻe.
Railways are an independent design feature in this city.	ʻO nā hale kaʻaahi kahi hiʻohiʻona hoʻolālā kūʻokoʻa ma kēia kūlanakauhale.
These animals are not in trouble.	ʻAʻole pilikia kēia mau holoholona.
After the meal, weʻd go for a walk.	A pau ka ʻai ʻana, e hele mākou e holoholo.
The scientific team released the findings.	Ua hoʻokuʻu ka hui ʻepekema i nā hōʻike.
A giant is awakening.	Ke ala nei kekahi pilikua.
Ancient wreaths were found in an ancient tomb.	Ua loaʻa nā lei kahiko i loko o kahi lua kupapaʻu kahiko.
Do your homework before dinner, or you might get in trouble!	E hana i kāu haʻawina home ma mua o ka ʻaina ahiahi, o pilikia paha ʻoe!
It was told that Jesus had risen from the dead.	Ua haiia mai ua ala hou mai o Iesu mai ka make mai.
The pilot returned to the airport after six months.	Ua hoʻi ka mea hoʻokele i ke kahua lewa ma hope o ʻeono mahina.
The prime minister quits his cigarette.	Hoʻopau ke kuhina nui i kāna paka.
Consumers don’t really like customers.	ʻAʻole makemake nui nā mea kūʻai aku i nā mea kūʻai.
The sales numbers are offensive.	ʻO nā helu kūʻai he mea hōʻeha.
Cut the cake into three layers.	Eʻoki i ka keke iʻekolu papa.
The moth flies in the light.	Lele ka mu i ka malamalama.
This is probably the last water available.	ʻO kēia paha ka wai hope loa e loaʻa.
There is only one city in this state.	Hoʻokahi wale nō kūlanakauhale ma kēia mokuʻāina.
Go here and ask the doctor.	E hele maanei e ninau i ke kauka.
Water is necessary in all conditions.	He kūpono ka wai i nā kūlana a pau.
Their hobby is picking up old watches.	ʻO kā lākou leʻaleʻa ʻo ka ʻohi ʻana i nā uaki kahiko.
Prizes will be awarded to all winners.	Hāʻawi ʻia nā makana i nā mea lanakila a pau.
The moon is shining.	ʻAlohilohi ka mahina.
This setting is not considered accurate.	ʻAʻole manaʻo ʻia kēia hoʻonohonoho pono.
Agile development technologies take weeks and even months of work.	Mālama nā ʻenehana hoʻomohala Agile i nā hebedoma a i kekahi mau mahina o ka hana.
Heavy rain ended the game for an hour.	Hoʻopau ka ua nui i ka pāʻani no hoʻokahi hola.
Her hands worked hard on her sewing machine.	Hana ikaika kona mau lima ma kāna mīkini humuhumu.
The ship sank.	Piolo ka moku.
Studies show that these drugs suffer from dehydration.	Hōʻike nā haʻawina e pilikia ana kēia mau lāʻau i ka nele o ka wai.
Four in the afternoon.	ʻEhā ahiahi.
Make sure you buy healthy foods.	E hōʻoiaʻiʻo ʻoe e kūʻai i nā meaʻai momona.
The dean said some amazing things.	Ua ʻōlelo ke dean i kekahi mau mea kupanaha.
The people harvested wheat and barley.	ʻOhi nā kānaka i ka palaoa a me ka bale.
Only a small percentage of the population can afford computers.	ʻO kahi hapa liʻiliʻi wale nō o ka heluna kanaka hiki ke kūʻai i nā kamepiula.
She was pregnant with a girl.	Hāpai ʻo ia i ke kaikamahine.
It’s a good meal.	He meaʻai pono.
The source of the river is in some mountains.	Aia ke kumu o ka muliwai ma kekahi mau mauna.
Man cannot tolerate prolonged silence.	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke hoʻomanawanui i ka hāmau lōʻihi.
Their relationship is often strained.	He ino pinepine ko laua pilina.
A stone throw from town.	He kiola pōhaku mai ke kaona.
This place is full of stray dogs.	Piha keia wahi i na ilio hele wale.
Village boundary in public schools.	ʻO ka palena kauhale ma nā kula ākea.
You are not allowed to smoke here.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻoe e paka ma ʻaneʻi.
She cried for her sick husband.	Ua uē ʻo ia no kāna kāne maʻi.
The number of undergraduate students in colleges is falling sharply.	Ke hāʻule nui nei ka nui o nā haumāna kula honua ma nā koleke.
Store sweet potatoes in the fridge, not in the closet.	E mālama i ka ʻuala i loko o ka friji, ʻaʻole i loko o ka hale lole.
He used to be a football star.	He hōkū pōpeku ʻo ia ma mua.
The gardens do not flower.	ʻAʻole pua nā māla.
Please wash these dishes before you leave.	E ʻoluʻolu e holoi i kēia mau kīʻaha ma mua o kou haʻalele ʻana.
That is, eight out of ten people in our world.	ʻO ia hoʻi, ʻewalu o ka ʻumi kānaka o ko kākou honua.
He had to answer questions from the newspaper.	Pono ʻo ia e pane i nā nīnau a ka nūpepa.
He is writing his dissertation on the subject.	E kākau ana ʻo ia i kāna dissertation ma ke kumuhana.
Some simply left their homes.	Ua haʻalele wale kekahi i ko lākou mau home.
The project is not over.	ʻAʻole i pau ka papahana.
The feeling of injury was obvious.	Ua ʻike ʻia ka manaʻo o ka hōʻeha.
The jury ruled.	Ua hoʻoholo ka jure.
The fury of the last century was violence, war, and hatred.	ʻO ka huhū o ke kenekulia hope i nā hana ʻino, nā kaua, a me ka inaina.
The army soon entered the civil war.	Ua komo koke ka pūʻali i ke kaua kīwila.
But he did not move.	ʻAʻole naʻe ʻo ia i neʻe.
We can assemble the boxes in a very simple way.	Hiki iā mākou ke hōʻuluʻulu i nā pahu ma ke ʻano maʻalahi.
This method is good for killing forests.	He maikaʻi kēia ʻano hana no ka pepehi ʻana i nā nahele.
Some of these things were eaten by the people.	Ua ʻai ʻia kekahi o kēia mau mea e ka poʻe kamaʻāina.
He's just trying to help.	Ke hoʻāʻo wale nei ʻo ia e kōkua.
First, remove the haloes from the fridge.	ʻO ka mea mua, e wehe i nā halo mai ka friji.
The students protested against government policies.	Ua kūʻē nā haumāna i nā kulekele aupuni.
His hands were weak.	Ua palupalu kona mau lima.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui me na kanaka.
There is a shortage of water in this place.	He hemahema ka wai ma keia wahi.
The prisoner is expected to recover completely.	Manaʻo ʻia e hoʻōla piha ka paʻahao.
The researchers found that the students significantly improved their experimentation.	Ua ʻike ka poʻe noiʻi ua hoʻomaikaʻi nui nā haumāna i kā lākou hoʻokolohua.
He complained of neck pain.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka ʻeha ʻāʻī.
She raised three children.	Ua hānai ʻo ia i ʻekolu keiki.
The author emphasizes the importance of spelling.	Hoʻoikaika ka mea kākau i ka mea nui o ka spelling.
Don't spend your life in vain.	Mai hoʻopau i kou ola ma nā mea ʻole.
Botanists say this plant is extinct.	Ua ʻōlelo ka poʻe Botanists ua pau kēia mea kanu.
Take care of the poor in the land and the world.	E mālama i ka poʻe ʻilihune ma ka ʻāina a me ka honua.
Will this carbon go through the air?	E hele anei kēia kalapona i ka lewa?
The best way to deal with this problem is to prevent it.	ʻO ke ala maikaʻi loa e mālama ai i kēia pilikia ʻo ka pale ʻana.
The speech of the prime minister.	ʻO ka haʻiʻōlelo a ke kuhina nui loa.
Tomatoes can be red, yellow, orange, or green.	Hiki ke ʻulaʻula, melemele, ʻalani, a ʻōmaʻomaʻo paha nā tōmato.
I like marine biology.	Makemake au i ka biology moana.
Common in high altitudes.	Loaʻa maʻamau ma nā wahi kiʻekiʻe.
Arguing, he threw the book down.	Me ka hoʻopaʻapaʻa, hoʻolei ʻo ia i ka puke i lalo.
He tried to command his group, but they would not listen.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kauoha i kāna hui, akā ʻaʻole lākou i hoʻolohe.
He had four brothers.	He ʻehā ona kaikunāne.
The bar was full of laughter.	Ua piha ka ʻakaʻaka i ka hale inu.
He drove the earth away in anger.	Ua kipaku ʻo ia i ka honua me ka huhū.
He would not spend any of his free time with her.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻolilo i kekahi o kona manawa kaʻawale me ia.
Mosquitoes usually grow in hot climates.	E ulu maʻamau ka namu i nā piʻi wela.
Visitors like this need to come from a visitor center.	Pono nā mākaʻikaʻi e like me kēia ke hele mai kahi kikowaena malihini.
He liked the color green.	Ua hauʻoli ʻo ia i ke kala ʻōmaʻomaʻo.
Men are the main victims of this disease.	ʻO nā kāne ka poʻe nui o kēia maʻi ahulau.
It can be a full -fledged car.	Hiki iā ia ke lilo i kaʻa piha.
He drove his car carefully on the narrow and winding roads.	Kaʻa akahele ʻo ia i kāna kaʻa ma nā ala ololi a wiliwili.
The city was full of hungry people.	Ua piha ke kūlanakauhale i ka poʻe pōloli.
Clean your glasses with clean water.	E hoʻomaʻemaʻe i kou mau aniani me ka wai maʻemaʻe.
The dog gave me a warmth.	Hāʻawi ka ʻīlio iaʻu i kahi pumehana.
Inside the restaurant, music was playing.	I loko o ka hale ʻaina, e pāʻani ana ke mele.
This is a problem.	He pilikia kēia.
Mealtimes give us time to relax.	Hāʻawi nā manawa ʻai i ka manawa e hoʻomaha ai.
The animals of the forest provide beautiful scenery.	Hāʻawi nā holoholona o ka nahele i nā hiʻohiʻona nani.
There are thousands of beaches.	He mau kaukani kahakai ka ʻāina kahakai.
We need to do more to help those in need.	Pono mākou e hana hou aku e kōkua i ka poʻe nele.
This city has blossomed;	Ua mohala keia kulanakauhale,
The town is still growing.	Ke ulu mau nei ke kaona.
It is free to send a piece to that place.	He manuahi ka hoʻouna ʻana i kahi ʻāpana i kēlā wahi.
The galloping horse took him.	Na ka lio puʻupuʻu i lawe iā ia.
The information is here.	Aia ka ʻikepili ma aneʻi.
He took the girl by the hand.	Lalau aku la oia i ka lima no ke kaikamahine.
Animals can see earthquakes.	Hiki i nā holoholona ke ʻike i ke olai.
His hair was brushed in the snout.	Ua kahili ʻia kona lauoho i ka ʻūhū.
The search for the killer begins.	Ke hoʻomaka nei ka ʻimi ʻana i ka mea pepehi kanaka.
There is a deer on the trail at the bottom.	He pūʻo dia i kaʻahele ma ka ʻaoʻao o lalo.
Paint the loose wheel with cotton.	E pena i ka huila kaawale me ka pulupulu.
Funds will go to research and development.	E hele nā ​​kālā i ka noiʻi a me ka hoʻomohala ʻana.
To succeed in this country, you need to be strong.	No ka holomua ma kēia ʻāina, pono ʻoe i ka manaʻo ikaika.
The sky was dark and gray.	Poʻeleʻele a hinahina ka lani.
Their commitment was often questioned.	Ua nīnau pinepine ʻia ko lākou kūpaʻa.
The government supported the establishment of the university.	Ua kākoʻo ke aupuni i ka hoʻokumu ʻana i ke kulanui.
It's a word that everyone understands.	He ʻōlelo i hoʻomaopopo ʻia e nā mea a pau.
There are no books on the market.	ʻAʻohe puke ma ke kahua kūʻai.
The meaning of the word is "at the time of inspection."	ʻO ke ʻano o ka huaʻōlelo "i ka manawa nānā ʻia."
Just go.	E hele wale.
It was calm as the wind.	Ua mālie ʻo ia e like me ka makani.
There was a large skull on the roof.	Aia kekahi he'e nunui ma ke kaupaku.
A high rock climbed up the hill.	Piʻi aʻela kekahi pōhaku kiʻekiʻe ma luna o ka puʻu.
The sailors could see the darkness.	ʻIke nā luina i ke ʻano o ka pouli.
He smiled a little.	Ua minoʻaka iki ʻo ia.
The government agreed to the proposal.	Ua ʻae ke aupuni i ka manaʻo.
With this amount of rain, the river rises.	Me kēia nui o ka ua, piʻi ka muliwai.
The doctor said he felt fine.	'Ōlelo ke kauka ua maikaʻi kona manaʻo.
Cruise ships are a popular tourist attraction.	ʻO nā moku holo moku he mea hoʻokipa kaulana.
The laws of the land forbade the sale of clean weapons.	Ua pāpā nā kānāwai o ka ʻāina i ke kūʻai ʻana aku i nā mea kaua kīnā ʻole.
The long awaited book will be released this month.	E puka ana ka puke i kali ʻia i kēia mahina.
Boil the soup.	E hoʻolapalapa i ka hupa.
The value of the company is very stable.	Ua paʻa loa ke kumukūʻai o ka hui.
This is a punitive act.	He hana hoʻopaʻi kēia.
The passengers were stunned.	Pīhoihoi ka poʻe holo.
This country needs to fix its education system.	Pono kēia ʻāina e hoʻoponopono i kāna ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
He moved slowly, not very clearly.	Ua neʻe mālie ʻo ia, ʻaʻole maopopo iki.
It’s an idea to reorganize the organization.	He manaʻo e hoʻoponopono hou i ka hui.
Protein and carbohydrate are the most common food group.	ʻO ka protein a me ka carbohydrate ka hui meaʻai maʻamau.
He looked at the ocean.	Nānā ʻo ia i ke kai.
He wasn't sleeping well these days.	ʻAʻole ʻo ia i hiamoe maikaʻi i kēia mau lā.
The lantern stood on a windswept beach.	Kū ka ipukukui ma kahi kahakai makani.
At this time, people were told not to threaten themselves.	I kēia manawa, ua ʻōlelo ʻia ka poʻe mai hoʻoweliweli iā lākou iho.
The lizard slipped into the crack of the fence.	Ua paheʻe ka moʻo i loko o ka haʻihaʻi o ka pā.
It is a colorless gas that dissolves in water.	He kinoea kala ʻole e hoʻoheheʻe ʻia i ka wai.
The film tells the story of a common man.	Hōʻike ka kiʻiʻoniʻoni i ka moʻolelo o kahi kanaka maʻamau.
Her voice was sweet and moving.	ʻO kona leo ʻoluʻolu a ʻōniʻoniʻo.
The dust raised by the parade hid the view.	ʻO ka lepo i hāpai ʻia e ka parade i hūnā i ka ʻike.
There are many nutrients that the body needs in milk.	Nui nā meaʻai e pono ai ke kino i ka waiū.
He opened the ice box, grabbed a beer, and sat down.	Wehe ʻo ia i ka pahu hau, lālau i ka pia, a noho i lalo.
The company immediately opened an office in the area.	Ua wehe koke ka hui i kahi keʻena ma ia wahi.
She was beautiful to him.	Nani ʻo ia iā ia.
Our house is close to town.	Kokoke ko makou hale i ke kaona.
The car on his right side was badly damaged.	Ua nui ka poino o ke kaa ma kona aoao akau.
The spirit ran into the mist.	Holo akula ka ʻuhane i loko o ka noe.
The more you know, the easier it will be.	ʻO ka nui o kāu ʻike, ʻoi aku ka maʻalahi.
Needless to say, all stereotypes need to be balanced.	Pono e ʻōlelo ʻia, pono e hoʻohālikelike ʻia nā stereotypes āpau.
So talk to your parents.	No laila, e kamaʻilio me kou mau mākua.
The light was just moving, giving the room an awful feeling.	ʻO ke kukui e ʻoni wale ana, e hāʻawi ana i ka lumi i kahi manaʻo weliweli.
He took off his belt, took off his shoes and socks.	Wehe ʻo ia i kona kāʻei, hemo mai kona mau kāmaʻa a me nā pūkini.
The warrior lives in a hill.	Noho ke koʻa i loko o kahi puʻu.
The march was led by an army.	Ua alakaʻi ʻia ka huakaʻi e kekahi pūʻali koa.
Temperature control is important for the growth of plants.	He mea nui ka hoʻoponopono mahana no ka ulu ʻana o nā mea kanu.
James knew he would win the race.	Ua maopopo iā James e lanakila ʻo ia i ka heihei.
The sun is shining.	ʻAlohilohi ka lā.
He wanted to drink milk straight from the cow.	Makemake ʻo ia e inu i ka waiū pololei mai ka bipi.
He has black hair.	He lauoho ʻeleʻele kona.
Let out more air.	E hoʻokuʻu i ka ea hou aku.
This wheel cannot be eaten.	ʻAʻole hiki ke ʻai ʻia kēia huila.
She picks the wings in a fun way.	ʻOhi ʻo ia i nā peʻa ma ke ʻano he leʻaleʻa.
The children are playing.	E pāʻani ana nā keiki.
You should have at least four slices of celery.	Pono e loaʻa i kekahi ʻehā mau ʻōpala o ka celery.
The constant temperature encourages the plants to grow here.	Hoʻoikaika ka mahana paʻa i ka ulu ʻana o nā mea kanu ma ʻaneʻi.
The water from below must be purified.	Pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia ka wai mai lalo.
An editorial was published.	Ua hoʻolaha ʻia kahi hoʻoponopono hoʻoponopono.
The judges do not seem to be any different.	Me he mea lā ʻaʻohe ʻokoʻa nā luna kānāwai.
He was arrested for shooting a police officer.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ka pana ʻana i kahi mākaʻi.
The principal intends to change schools.	Manaʻo ke poʻo kumu e hoʻololi i nā kula.
The river flowed down his face.	Ua kahe ka muliwai i kona kapa.
Rats and geese are water chickens.	ʻO ka ʻiole a me ka geese nā moa wai.
He slowly went down the stairs, his eyes shining.	Ua iho mālie ʻo ia i ke alapiʻi, ʻālohilohi kona mau maka.
In those days, life was hard.	I kēlā mau lā, ua paʻakikī ke ola.
Opinions can be very destructive.	Hiki ke hoʻopōʻino loa nā puka manaʻo.
I’m not going to land on that helicopter.	ʻAʻole au e pae i kēlā helikopa.
The work is done on the project.	Ua pau ka hana ma ka papahana.
It is a high mountain with rolling cliffs.	He mauna kiʻekiʻe me nā maka pali ʻōniʻoniʻo.
Please accept my forgiveness.	E ʻoluʻolu e ʻae i kaʻu kalahala.
I would say we would be destroyed.	E ʻōlelo wau e hoʻopau ʻia mākou e .
The border between the two countries is disputed.	Hoʻopaʻapaʻa ʻia ka palena ma waena o nā ʻāina ʻelua.
No magical activity has survived since.	ʻAʻohe hana hoʻokalakupua i ola mai kēia wā.
The collapse of the business and the economy can damage an organization.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka ʻoihana a me ka hoʻokele waiwai e hoʻopōʻino i kahi hui.
Elementary school children are encouraged to respect their parents.	Hāpai ʻia nā keiki kula haʻahaʻa e mahalo i ko lākou mau mākua.
There are several levels of civilization.	Aia kekahi mau pae o ka civilization.
In winter, the snow leaves the land.	I ka hoʻoilo, haʻalele ka hau i ka ʻāina.
As the sun set, the clouds began to get dark.	I ka napoʻo ʻana o ka lā, hoʻomaka ka pōʻeleʻele o nā ao.
Let's go to the park in the afternoon.	E hele mākou i ka paka i ka ʻauinalā.
Water is essential for life.	He mea nui ka wai no ke ola.
It’s a beautiful painting.	He pena nani.
The water in the spring was warm.	Pumehana ka wai o ka punawai.
The bottle is fed into the machine.	Hānai ʻia ka ʻōmole i loko o ka mīkini.
An old woman entered the barracks.	Ua komo kekahi luahine i loko o ka hale paʻa.
He hurried to the parking lot.	Ua hele wikiwiki ʻo ia i ke kahua kaʻa kaʻa.
The cat is looking out the window.	E nana ana ka popoki ma ka pukaaniani.
He did not tell anyone about his secret.	ʻAʻole ʻo ia i haʻi i kekahi no kāna mea huna.
They were stopped from going to the swimming pool.	Ua hoʻopau ʻia lākou mai ka hele ʻana i ka lua ʻauʻau.
He tried to force the door but it was blocked.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻoikaika i ka puka akā ua paʻa.
I have a serious test.	He ho'āʻo koʻikoʻi koʻu.
The skins need to be cleansed and cleansed.	Pono e hoʻomaʻemaʻe a hoʻomaʻemaʻe ʻia nā ʻili.
There is little rain at this time of year.	Kakaʻikahi ka ua i kēia manawa o ka makahiki.
This church is separate.	Ua kaawale keia halepule.
It is better to keep the key in the dark.	ʻOi aku ka maikaʻi e mālama i ke kī ma kahi pouli.
The hand burns in the cold.	Puhi ka lima i ke anu.
Stop dreaming and get to work!	E ho'ōki i ka moeʻuhane a hele i ka hana!
A group of tourists visited the desolate places.	Ua kipa aku kahi hui o ka poʻe mākaʻikaʻi i nā wahi neoneo.
Today, a little rain gives a little respite.	I kēia lā, hāʻawi ka liʻiliʻi o ka ua i ka hoʻomaha iki.
Atheists and humanists say that life is meaningless.	Ke ʻōlelo nei ka poʻe atheist humanist he mea ʻole ke ola.
It was as if he were drowning.	Me he mea la e lumo ana.
Gravity is light.	Hoʻomāmā ka gravity.
He looked at the clock on the wall.	Ua nānā pono ʻo ia i ka uaki ma ka paia.
His grammar is terrible.	He weliweli kāna grammar.
That new center gives us a place to be proud.	Hāʻawi kēlā kikowaena hou i ka wahi e haʻaheo ai.
The board of directors of the industry came up with the idea.	Ua hoʻopuka ka papa alakaʻi o ka ʻoihana i ka manaʻo.
The minister resigned shortly after the scandal broke.	Ua haʻalele ke kuhina ma hope koke iho o ka haki ʻana o ka hōʻino.
Millions of tourists use this bridge every year.	Hoʻohana nā miliona o ka poʻe huakaʻi i kēia alahaka i kēlā me kēia makahiki.
Buyers think about the price.	Manaʻo nā mea kūʻai i ke kumukūʻai.
Point your right foot.	E kuhikuhi i kou wāwae ʻākau.
Dancers and musicians gathered for the dance.	Ua ʻākoakoa ka poʻe hula a me nā mea hoʻokani pila no ka hula.
The farmer expects to get rich this year.	Manaʻo ka mea mahiʻai e loaʻa ka waiwai i kēia makahiki.
Bartholomew answered, "Between the twelve and the eleventh."	Pane aku la o Baretolomaio, "mawaena o ka umikumamalua a me ka hookahi."
The young boy wanted magic.	Ua ʻiʻini ke keiki ʻōpio i ka hoʻokalakupua.
They explained their intentions.	Ua wehewehe lakou i ko lakou mau manao.
The government was down less than three months.	Ua emi iho ke aupuni ma mua o ʻekolu mahina.
The customer stole the money but later told her.	Ua ʻaihue ka mea kūʻai i ke kālā akā ua haʻi ʻo ia ma hope.
Their sides are not independent of the community.	ʻAʻole kūʻokoʻa ko lākou mau ʻaoʻao i ke kaiāulu.
The guard stands on a cliff.	Kū ke kiaʻi ma kahi pali.
It was as if he had cried out in the loneliness of his people.	Me he mea lā ua hoʻōho i ka mehameha o kona poʻe.
We are constantly looking for the best possible results.	Ke hoʻomau nei mākou i ka ʻimi ʻana i nā hopena maikaʻi loa.
He just broke my heart.	Ua uhaʻi wale ʻo ia i koʻu puʻuwai.
You have to do something.	Pono ʻoe e hana i kekahi mea.
These people are good liars.	He poe wahahee maikai keia poe.
Each animal has a secret, as it were.	He mea huna ko kēlā me kēia holoholona, ​​me he mea lā.
I want to come again.	Makemake au e hele hou mai.
They wrote with their left hands.	Ua kākau lākou me nā lima hema.
You can borrow it for as long as you need.	Hiki iā ʻoe ke hōʻaiʻē iā ia no ka lōʻihi āu e pono ai.
He sat in his chair.	Noho ʻo ia ma kona noho.
The more knowledge people have, the less they think.	ʻO ka nui o ka ʻike i loaʻa i ka poʻe, ʻoi aku ka liʻiliʻi o ko lākou manaʻo.
He could not believe what he was saying.	ʻAʻole hiki iā ia ke manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo ʻana, wahi āna.
The weather is different this summer.	He wela ʻokoʻa ka lewa i kēia kauwela.
Iron is used to make many useful things.	Hoʻohana ʻia ka hao e hana i nā mea pono he nui.
Help me keep this secret.	E kōkua mai iaʻu e mālama i kēia mea huna.
He had three servants.	ʻEkolu kāna mau kauā.
The engine drove.	Kaʻi ka ʻenekini.
A famous painter lived there.	Ua noho kekahi kanaka pena kaulana i laila.
He knew how to grind metal properly.	ʻIke ʻo ia i ka wili pono ʻana i ka metala.
As they approached the mountains, they saw snow.	I ko lākou hoʻokokoke ʻana i nā mauna, ʻike lākou i ka hau.
Cattle graze for free on the pastures.	ʻAi manuahi ka poʻe bipi ma nā kula ulu.
Children need to be farm workers.	Pono nā keiki ma ke ʻano he limahana mahiʻai.
A soldier was killed during the riot.	Ua pepehi ʻia kekahi koa e ulu ana ka haunaele.
The books will be neatly laid out on the shelves.	E waiho maikaʻi ana nā puke ma nā papa.
This story is based on real life.	Hoʻokumu ʻia kēia moʻolelo ma ke ola maoli.
He seemed really worried.	Me he mea lā ua hopohopo maoli ʻo ia.
There are many trees that are planted in the park.	Nui nā lāʻau i hoʻokumu ʻia ma ka paka.
These animals are often sought after for their meat.	ʻImi pinepine ʻia kēia mau holoholona no kā lākou ʻiʻo.
Yesterday he heard terrible news.	I nehinei ua lohe ʻo ia i ka nūhou weliweli.
Troops were secretly gathered on the other side of the border.	Ua hōʻuluʻulu malu ʻia nā pūʻali koa ma kēlā ʻaoʻao o ka palena.
The air was filled with the cries of the child.	Ua piha ka lewa i ka uē a ke keiki.
The man asked the groom to take his bag.	Ua noi ke kāne kāne i ke kāne mare e lawe i kāna ʻeke.
She waited patiently for him.	Ua kali ʻo ia iā ia me ka hoʻomanawanui.
She couldn't contain her excitement.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopaʻa i kona hauʻoli.
I found in good faith that he was wrong.	Loaʻa iaʻu ma ka mana maikaʻi ua hewa ʻo ia.
The three men entered the fence.	Ua komo nā kāne ʻekolu i ka pā.
What do you show?	He aha kāu hōʻike?
There is nothing left of that old house.	ʻAʻohe mea i koe o kēlā hale kahiko.
You need to know more than that.	Pono ʻoe e ʻike ma mua o kēlā.
Nelson was considered a hero.	Ua mahalo ʻia ʻo Nelson he meʻe.
His comments had little effect on public opinion.	He liʻiliʻi ka hopena o kāna mau manaʻo i ka manaʻo o ka lehulehu.
The crime was covered up.	Ua uhi ʻia ka hewa.
The defendant denied the allegations.	Ua hōʻole ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Birds evolved into dinosaurs as earth vertebrates.	Ua hoʻololi nā manu i nā dinosaur ma ke ʻano he vertebrates honua.
The young men looked at each other with affection.	Ua nānā aku nā kāne ʻōpio i kekahi i kekahi me ke aloha.
Haswell found that controlling electricity produced heat.	Ua ʻike ʻo Haswell ʻo ka hoʻomalu ʻana i ka uila e hoʻohua ai ka wela.
I wrote after the draft.	Ua kākau au ma hope o ke kikoo.
She returned home scared.	Hoʻi ʻo ia i ka home me ka makaʻu.
The financial crisis has left many people out of work.	Ua haʻalele ka hāʻule kālā i nā poʻe he nui ʻole i ka hana.
He had to stop.	Pono ʻo ia e hoʻōki.
A crab made from beef fat.	ʻO kahi pāpaʻi pāpaʻi i hana ʻia mai ka momona bipi.
She makes sandwiches for everyone in the family.	Hana ʻo ia i nā sandwich no nā mea a pau o ka ʻohana.
This boy is leaving the village.	Ke haʻalele nei kēia keikikāne i ke kauhale.
The city is laid waste.	Ua neoneo ke kulanakauhale.
Some families had farmers and others had other occupations.	He mau mahiʻai ko kekahi ʻohana a he ʻoihana ʻē aʻe kekahi.
Sunlight entered through the windows.	Ua komo ka malamalama o ka lā ma nā puka makani.
Let us read a lot, that we may know more.	Heluhelu nui kakou, i ike nui kakou.
Due to low expectations, many candidates were selected.	No ka haʻahaʻa o nā manaʻo, ua koho ʻia nā moho he nui.
He had no time for his staff.	ʻAʻohe ona manawa no kāna koʻokoʻo.
The water is put into the tank.	Hoʻokomo ʻia nā wai i loko o ka pahu.
The printer made a mistake without speaking.	Hana hewa ka mīkini paʻi me ka ʻōlelo ʻole.
Exploring the beach is a breeze.	ʻO ka mākaʻikaʻi ʻana i kahakai he makani.
The city is surrounded by a beautiful lake.	Ua puni ke kūlanakauhale i ka loko nani.
His eyes were fixed on the far side.	Ua paʻa kona mau maka i ka ʻaoʻao mamao.
But he is also a true example.	Akā, he kumu hoʻohālike maoli nō ʻo ia.
The dog refused to leave the garden.	Ua hōʻole ka ʻīlio e haʻalele i ka māla.
Tobacco smoke contains gases and pollutants.	Loaʻa i ka uahi paka nā kinoea a me nā mea ʻino.
John's family is planning a special celebration.	Ke hoʻolālā nei ka ʻohana o John i kahi hoʻolauleʻa kūpono.
When played, these instruments sound like the scent of spring.	Ke hoʻokani ʻia, kani kēia mau mea kani i ke ʻala o ka puna.
The baby was darker than usual.	Ua ʻeleʻele ka pēpē ma mua o ka maʻamau.
What world?	ʻO ka honua hea?
This project presents the first results.	Ke hōʻike nei kēia papahana i nā hopena mua.
The light and the air greeted him.	ʻO ka mālamalama a me ka ea ua hoʻohiwahiwa iā ia.
She cried softly.	Ua uē mālie ʻo ia.
Farmers responded by planting trees.	Ua pane ka poʻe mahiʻai ma ke kanu ʻana i nā kumulāʻau.
His accusations were carried out in anger.	Ua hoʻokō ʻia kāna mau ʻōlelo hoʻohewa me ka huhū.
Today is a hot day.	He lā wela kēia lā.
The oranges are round and soft when ripe.	He poepoe a palupalu ka alani ke oo.
We pack our bags, leave everything.	Hoʻopili mākou i kā mākou ʻeke, waiho i nā mea āpau.
The corpses were cut up.	Ua ʻoki ʻia nā kupapaʻu.
The desert explodes with the rubbish of war.	Pahū ka wao nahele i nā ʻōpala o ke kaua.
He was a loud voice all the time.	He leo nui ʻo ia i nā manawa a pau.
The farmers were angry because the farmers did not have enough insurance.	Ua huhū ka poʻe mahiʻai no ka lawa ʻole o ka ʻinikua a ka mahiʻai.
We use all our senses to enjoy these simple pleasures.	Hoʻohana mākou i ko mākou mau manaʻo āpau e leʻaleʻa i kēia mau leʻaleʻa maʻalahi.
Local officials planned to build a new school.	Ua hoʻolālā nā luna kūloko e kūkulu i kula hou.
Everyone has the right to a firearm.	Ua noa i nā kānaka apau ka pono o nā mea kaua.
The meeting will soon cool down.	E maʻalili koke ka hui ʻana.
Garlic is often used as a sweetener.	Hoʻohana pinepine ʻia ke kālika i mea ʻono.
He wore sunglasses.	Ua komo ʻo ia i nā aniani ʻeleʻele.
We ordered dinner and drinks.	Ua kauoha mākou i ka ʻaina ahiahi a me nā mea inu.
He often said he was a demigod.	Ua ʻōlelo pinepine ʻo ia he kupua ʻo ia.
Your family needs a lot of help right now.	Pono kou ʻohana i ke kōkua nui i kēia manawa.
The president was ridiculed by protesters.	Ua hoʻohenehene ʻia ka pelekikena e nā mea kūʻē.
The mines are damaged and poorly maintained.	He pōʻino a hoʻoponopono maikaʻi ʻole ʻia nā mines.
The musky scent always irritates me.	ʻO ka ʻala musky e hoʻonāukiuki mau iaʻu.
Steam rises from the cauldron.	Piʻi ka mahu mai ka ipu hao.
Water is retained when dry.	Paʻa ka wai ke maloʻo.
The lion searched the forest for the antelope.	Ua ʻimi ka liona i ka ululāʻau i ka antelope.
The court is not sure of the correct intention.	ʻAʻole maopopo ka ʻaha i ka manaʻo pololei.
His appearance is not forgotten.	ʻAʻole poina kona helehelena.
They are clothes.	He mau lole lole lakou.
The kids are angry in this city.	Huhū nā keiki ma kēia kūlanakauhale.
Children are born with brains that are trained to understand numbers.	Hānau ʻia nā keiki me ka lolo i hoʻopaʻa ʻia e hoʻomaopopo i nā helu.
The trip was expensive, but there was value.	He pipiʻi ka huakaʻi, akā loaʻa ka waiwai.
The residents of the town are relying on the river.	Ke hilinaʻi nei nā kamaʻāina o ke kaona i ke kahawai.
This city is famous for its wealth	Ua kaulana keia kulanakauhale no kona waiwai
The famous man flew into the sky, chased by dogs	Ua lele ʻo ka mea kaulana i ka lewa, i alualu ʻia e nā ʻīlio
We need to support the project.	Pono mākou i kākoʻo i ka papahana.
In the garden is a large sequoia.	Aia i loko o ka māla kahi sequoia nui.
The meat is tender and tender.	ʻO ka ʻiʻo ʻoluʻolu a ʻoluʻolu.
The throne is important.	He mea koʻikoʻi ka noho aliʻi.
Mike's new remarks are much appreciated.	Loaʻa ka mahalo nui ʻia i ka haʻiʻōlelo hou a Mike.
The canoe is beautiful, of course.	Nani ka waʻa, ʻoiaʻiʻo.
There is a wooden walkway that leads to the cave.	He ala hele lāʻau i hiki ai i ke ana.
Defendant declined to answer any question.	Ua hōʻole ka mea i hoʻopiʻi ʻia e pane i kekahi nīnau.
He looked sad.	He kaumaha kona nana.
Remember that cat?	Hoʻomanaʻo i kēlā pōpoki?
Geologists have discovered many treasures on the site.	Ua ʻike ka poʻe kālaihonua i nā mea waiwai he nui ma ia kahua.
Long days spent on the board.	He lōʻihi nā lā e noho ana ma ka papa.
The wine is delicious.	He ʻono ko ka waina.
Do not argue with a fool.	Mai hoopaapaa me ka naaupo.
The hearing lasted one hour.	Hoʻokahi hola ka lōʻihi o ka ʻaha hoʻoholo.
The police are questioning him.	Ke ninau nei na makai iaia.
The bird is twisting around.	E wili pōʻai ana ka manu.
The crowd tore up the sign.	Ua haehae ka lehulehu i ka hōʻailona.
Steve changed the film.	Ua hoʻololi ʻo Steve i ke kīwī.
We held a meeting with the new minister.	Ua mālama mākou i kahi hālāwai me ke kuhina hou.
Some studies show that reading is good for your health.	Hōʻike kekahi mau haʻawina he maikaʻi ka heluhelu no kou olakino.
The doctor told her to go to the hospital immediately.	Ua ʻōlelo ke kauka iā ia e hele koke i ka haukapila.
A long -standing truth is evident in this report.	Ua ʻike ʻia kahi ʻoiaʻiʻo lōʻihi ma kēia hōʻike.
Write a headline.	Kākau i kahi poʻo poʻomanaʻo.
I go shopping in town.	Hele au e kūʻai ma ke kūlanakauhale.
Solar energy is becoming a major energy source for energy production.	Ke lilo nei ka mana o ka lā i mea ikaika nui no ka hana ikehu.
This booklet makes use of educational aids.	Hoʻohana kēia puke kikoʻī i nā mea kōkua ʻike.
Let me know the details.	E mālama iaʻu i nā kikoʻī.
The prisoner was pulled from his house.	Ua huki ʻia ka paʻahao mai kona hale aku.
It is very difficult to make money.	He paʻakikī loa ka loaʻa kālā.
The blood was removed.	Ua wehe ʻia ke koko.
Gather apples from trees for pies and jellies.	E ʻohi i nā ʻāpala mai nā kumu lāʻau no nā pies a me nā jellies.
The other was seen in a glacier.	Ua ʻike ʻia ka mea ʻē aʻe i loko o kahi glacier.
Pour boiling water over the tea bags.	E ninini i ka wai paila ma luna o nā ʻeke kī.
The wood has been used for a long time in construction.	Ua hoʻohana lōʻihi ʻia ka lāʻau i ke kūkulu ʻana.
The development of your river will be polluted.	E hoʻohaumia ka hoʻomohala ʻana i kou muliwai.
The solution is obvious.	He mea maopopo ka hoʻonā.
The poor may be poor, but they are not the only ones.	He ʻilihune paha ka poʻe ʻilihune, akā ʻaʻole lākou wale nō.
He was reading a book then.	Heluhelu puke ʻo ia i kēlā manawa.
In the end, he agreed.	I ka hopena, ua ʻae ʻo ia.
Lemons are very acidic.	He ʻakika loa nā Lemona.
Agatha's face was pale.	Haikea ka helehelena o Agatha.
He pierced his finger and the blood flowed.	Ua hou ʻo ia i kona manamana lima, a kahe ke koko.
The winds of war are not good.	ʻAʻole maikaʻi ka makani o ke kaua.
Everyone will see something suspicious.	E ʻike nā kānaka a pau i kekahi mea kānalua.
You are right in all your decisions.	Ua pololei ʻoe i kāu mau hoʻoholo a pau.
The iron door is locked.	Paʻa ka puka hao.
Limit class life to two weeks.	E kaupalena i ke ola o ka papa i ʻelua pule.
London’s railway line runs day and night.	Ke holo nei ka pūnaewele kaʻaahi o Lādana i ke ao a me ka pō.
The class is small.	Heʻuʻuku ka papa.
He ran to bed, looked at the clock on the side of the bed.	Holo aku ʻo ia i kahi moe, nānā ʻo ia i ka uaki ma ka ʻaoʻao o kahi moe.
The sun rises in the morning and sets at night.	Piʻi ka lā i ke kakahiaka a napoʻo i ka pō.
More than half of the jobs in this country fall.	ʻOi aku ma mua o ka hapalua o nā ʻoihana ma kēia ʻāina hāʻule.
He looked at his watch, frightened.	Nānā aʻela ʻo ia i kāna wati, me ka makaʻu.
I enjoyed watching.	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana.
One would like to view this project in detail.	Makemake kekahi e nānā i kēia papahana i nā kikoʻī.
He was troubled to see that these events had taken place.	Ua pilikia ʻo ia i ka ʻike ʻana ua hiki mai kēia mau hanana.
His face was not clear.	ʻAʻole maopopo kona helehelena.
The air is nice.	ʻOluʻolu ke ea.
The right people often despise the interests of the public.	Hoʻowahāwahā pinepine ka poʻe pono i nā pono o ka lehulehu.
Dragon disease is spreading fast.	Ke laha wikiwiki nei ka maʻi maʻi dragon.
After much deliberation, they agreed to postpone the election.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, ua ʻae lākou e hoʻopaneʻe i ke koho balota.
They first put a roll on the wall.	Ua kau mua lākou i kahi wili ma ka paia.
Some streets were paved, but others were not.	Ua paʻi ʻia kekahi mau alanui, ʻaʻole naʻe kekahi.
The moon smiled last night.	Ua minoʻaka ka mahina i ka pō nei.
The ship was divided into rivers.	Ua māhele ʻia ka moku i ka muliwai.
The majority of the employees refused to do the extra work.	Ua hōʻole ka hapa nui o nā limahana i ka hana keu.
The dark clouds rolled away.	Ua ʻolokaʻi ʻia nā ao ʻeleʻele.
Please take what you need.	E ʻoluʻolu e lawe i kāu mea e pono ai.
The first choice prevented him from going to the show.	ʻO ka koho mua i pale iā ia mai ka hele ʻana i ka hōʻike.
The wind has blown through the fields, raising yellow soil.	Ua hahau ka makani ma na kula, e hooulu ana i ka lepo melemele.
According to some stories, the city was rich.	Wahi a kekahi mau moʻolelo, ua waiwai ke kūlanakauhale.
At the party, he was drunk.	Ma ka pāʻina, ua ʻona ʻo ia.
The flame dances happily.	Hula hauʻoli ka lapalapa.
They grow all kinds of plants.	Hoʻoulu lākou i nā ʻano mea kanu like ʻole.
None of this conversation is appropriate.	ʻAʻohe o kēia kamaʻilio kūpono.
Both groups perform hard dances.	Hana nā hui ʻelua i nā hula paʻakikī.
He carefully considered the details.	Ua noʻonoʻo mālie ʻo ia i nā kikoʻī.
Love, compassion, and wisdom.	ʻO ke aloha, ke aloha, a me ke akamai.
The meeting pieces are very long.	He lōʻihi loa nā ʻāpana hui.
Remember to appreciate.	E hoʻomanaʻo i ka mahalo.
Sometimes certain diseases can be treated.	I kekahi manawa hiki ke hoʻomalu i kekahi mau maʻi.
The farmer had few children.	He kakaikahi na keiki a ka mahiai.
The ship sailed.	Holo ka moku.
A chariot pulled by two horses.	He kaa i huki ʻia e nā lio ʻelua.
Is that a sound?	He kani paha kēlā?
He shouted for her to go out of her yard.	Ua hoʻōho ʻo ia iā ia e hele i waho o kona pā hale.
The city council is a very good business.	He kūleʻa maikaʻi loa ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale.
The captain glanced at the dispatch.	Nana iki aku ke kapena i ka hoouna ana.
There are many small villages around.	He nui na kauhale liilii a puni.
Try to understand the problem.	E ho'āʻo e hoʻomaopopo i ka pilikia.
Schools need to be closely monitored.	Pono e nānā pono ʻia nā kula.
Practicing your vocabulary will help improve your grammar.	ʻO ka hana ʻana i kāu huaʻōlelo e kōkua i ka hoʻomaikaʻi ʻana i kāu grammar.
Some people have had the greatest benefit of cultivating coffee.	Ua loaʻa i kekahi poʻe ka pōmaikaʻi maikaʻi loa i ka mahi ʻana i ke kofe.
I handed him a paper.	Hāʻawi wau iā ia i kahi pepa.
The police are watching.	Ke nānā nei nā mākaʻi.
The man gave a few examples.	Ua hāʻawi ke kanaka i kekahi mau laʻana.
He wrote several films.	Ua kākau ʻo ia i kekahi mau kiʻi ʻoniʻoni.
He wore a simple blue dress.	Ua komo ʻo ia i kahi lole uliuli maʻalahi.
The annual world conference is moving fast.	Ke neʻe wikiwiki nei ka ʻaha kūkā honua makahiki.
My receipts are in the file.	Aia i loko o ka waihona kaʻu mau palapala ʻauhau loaʻa.
We saw our ancestors encircling us.	Ua ʻike mākou i nā kūpuna e ʻāwili mai ana iā mākou.
Because of the dive, we were arrested.	Ma muli o ka luʻu ʻana, ua hoʻopaʻa ʻia mākou.
A love affair has grown exponentially in recent years.	Ua ulu nui kahi aloha i nā makahiki i hala iho nei.
A loving neighbor gave me peace.	Ua hāʻawi mai kekahi hoalauna aloha iaʻu i ka malu.
Not many countries.	ʻAʻole nui nā ʻāina.
The planes make the part plane.	Hana nā mokulele i ka mokulele ʻāpana.
Many of their songs are religious.	He hoʻomana ka nui o kā lākou mau mele.
I need to buy more groceries.	Pono au e kūʻai hou aku i nā meaʻai.
My uncle is a doctor.	He kauka koʻu ʻanakala.
Throw the basket into the net.	Kiola ke kaʻi i ka pōleʻa i loko o ka ʻupena.
He knows how to say some words.	ʻIke ʻo ia i ka ʻōlelo ʻana i kekahi mau ʻōlelo.
An edgy hair.	ʻO kahi lauoho edgy.
The land is beautiful and the breath.	Nani ka ʻāina a me ka hanu.
After the civil war many communities suffered from poverty.	Ma hope o ke kaua kīwila, nui nā kaiāulu i pilikia i ka ʻilihune.
Most of the houses at that time had running water.	He wai kahe ka hapa nui o na hale ia manawa.
This book contains tips on how to manage money wisely.	Aia kēia puke i nā ʻōlelo aʻo e pili ana i ka mālama ʻana i ke kālā me ke akamai.
This park is popular among locals and tourists alike.	Ua kaulana kēia paka i waena o nā kamaʻāina a me nā mākaʻikaʻi.
In front of the people, the chief was praised.	I mua o nā kānaka, hoʻomaikaʻi ʻia ke aliʻi.
The queen was pleased with her new creation.	Ua hauʻoli ka mōʻīwahine i kāna hana hou.
There is no limit to the amount of water on earth.	He palena ʻole ka wai o ka honua.
The more wood is separated, the less oil.	Inā hoʻokaʻawale nui ʻia ka wahie, liʻiliʻi ka ʻaila.
The people here always follow different traditions.	Hana mau ka poʻe ma ʻaneʻi i nā kuʻuna ʻē.
The idea of ​​killing a lion is strong.	He ikaika ka manaʻo pepehi liona.
His fingers twitched.	Ua ʻaʻa kona mau manamana lima.
The house was completely empty.	Ua kaʻawale loa ka hale.
Do not enter his simple language.	Mai hoʻokomo i kāna ʻōlelo maʻalahi.
Hunger is hunger, there is hunger and cold.	He pōloli ka pōloli, loaʻa ka pōloli a me ke anu.
The sea does not swim.	ʻAʻole ʻauʻau ke kai.
Many people ended up in prison.	Nui ka poʻe i pau i loko o ka hale paʻahao.
This is a taste of what is to come.	He ʻono kēia o nā mea e hiki mai ana.
The poem is about the river.	Pili ka poem ma ka muliwai.
They faced all the difficulties without fail.	Ua alo lākou i nā pilikia a pau me ka ʻole.
The car was slow again.	Ua lohi hou ke kaʻa.
You will have six dreams.	E ono kou mau moeʻuhane.
Other materials were used to build it.	Hoʻohana ʻia nā mea hana ʻē aʻe no ke kūkulu ʻana.
Everyone is watching.	Ke nānā aku nei nā kānaka a pau.
The extra hairs of his legs moved him.	ʻO ka lauoho keu o kona mau wāwae i ʻoni iā ​​ia.
These farmers came together.	Ua hui pū kēia mau mahiʻai.
He enjoyed visiting the village.	Ua hauʻoli ʻo ia i ke kipa ʻana i kauhale.
He ran down the street.	Holo ʻo ia i ke alanui.
Come now.	E hele mai i kēia manawa.
The boxes are old and need to be taken care of.	Ua kahiko nā pahu a pono e mālama.
Government officials were often accused of corruption.	Ua hoʻopiʻi pinepine ʻia nā luna aupuni no ka palaho.
We need to conserve water.	Pono mākou e mālama i ka wai.
It is a serious mistake to make witnesses.	He hewa koʻikoʻi ka hana ʻana i nā mea hōʻike.
The people are working hard at school.	Ke hana luhi nei na kamaaina ma ke kula.
There are many suppliers made.	Nui nā mea hoʻolako i hana ʻia.
His conversation was pleasant.	ʻO kāna kamaʻilio ʻana me ka ʻoluʻolu.
When lifestyles change, people often stay at home.	Ke loli ka nohona, noho pinepine ka poʻe i ka home.
The farmers of the land have planted rice for themselves.	Ua kanu ka poe mahiai o ka aina i ka laiki no lakou iho.
The number continues to grow every year.	Ke ulu mau nei ka helu i kēlā me kēia makahiki.
Please label the boxes correctly.	E ʻoluʻolu e lepili pono i nā pahu.
Be careful when cooking.	E nānā pono i ka wā e hoʻolapalapa ai.
The roads in this area are very dirty.	He lepo loa na alanui ma keia wahi.
With great sorrow at his death.	Me ka minamina nui i kona make ʻana.
She was a simple white dress.	He lole keʻokeʻo maʻalahi ʻo ia.
Discard each glass case.	E hoʻolei i kēlā me kēia ʻili aniani.
The salad was made with chopped carrots.	Ua hana ʻia ka salakeke me nā kāloti ʻoki ʻia.
A low voice came from the speaker's mouth.	Puka maila ka leo haʻahaʻa mai ka waha o ka mea kamaʻilio.
The environment has improved greatly.	Ua hoʻomaikaʻi nui ka nohona.
He was already rich.	Ua waiwai mua ʻo ia.
The leader smiled, as if kind and gentle.	Ua minoʻaka ke alakaʻi, me he mea lā he lokomaikaʻi a akahai.
Take good care of your fingers!	E mālama pono i kou manamana lima!
The geopolitical map will be redrawn.	E kaha hou ʻia ka palapala ʻāina geopolitical.
Time to time.	Manawa manawa.
You are smoking.	Ke puhi paka nei ʻoe.
The officer called for a slow climb.	Ua kāhea ka luna hoʻomalu i ka piʻi mālie.
It was an awesome trip.	He huakaʻi weliweli.
The merchant bought me.	Na ka mea kalepa au i kuai.
Scientists want to explore the lake more.	Makemake nā kānaka ʻepekema e ʻimi hou aku i ka loko.
So I made a cake.	No laila ua hana au i keke.
Locals need paper but no trees.	Pono nā kama'āina i ka pepa akā ʻaʻohe kumu lāʻau.
These activities will no longer be allowed.	ʻAʻole e ʻae hou ʻia kēia mau hana.
She traveled the world in search of information.	Ua kaʻapuni ʻo ia i ka honua i ka ʻimi ʻike.
He hid the knife in his neck.	Hūnā ʻo ia i ka pahi i loko o kāna ʻāʻī.
The meeting was unanimous.	Ua lokahi ka halawai.
Some people decided not to run the relationship.	Ua hoʻoholo kekahi poʻe ʻaʻole e holo ka pilina.
Drinking alcohol is bad.	He mea ino ka inu rama.
He looked through the telescope.	Nānā akula ʻo ia ma o ka telescope.
The singer was paid.	Ua uku ʻia ka mea hīmeni.
He is not well today.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia i kēia lā.
He saw the sound.	Ua ʻike ʻo ia i ke kani ʻana o ke kani.
The death toll was unknown but it was estimated to be high.	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o ka make akā ua manaʻo ʻia he kiʻekiʻe.
The bird is a songbird and a beautiful song.	He manu mele ka manu a me ke mele nani.
The water was covered by a thick layer of ice.	Ua uhi ʻia ka wai e kahi papa hau mānoanoa.
Every piece is well arranged.	Hoʻoponopono maikaʻi ʻia kēlā me kēia kapa.
They just met on the road.	Ua hui wale lakou ma ke alanui.
The president discussed this with the prime minister.	Ua kūkākūkā ka pelekikena i kēia mea me ke kuhina nui.
Books, tapes, and stories are taken from the classrooms.	Ke lawe ʻia nei nā puke, nā lipine, a me nā moʻolelo mai nā papa.
We need new laws and regulations to guide data protection.	Pono mākou i nā kānāwai a me nā hoʻoponopono hou e hoʻokele i ka mālama ʻana i ka ʻikepili.
The family lived here for a while, they got love.	Noho iki ka ʻohana ma ʻaneʻi, loaʻa ke aloha.
His pleasure is unacceptable.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia kāna leʻaleʻa.
The panda eats bamboo all day.	E ʻai ka panda i ka ʻohe i ka lā a pau.
He was forced to resign after failing to use government funds.	Ua koi ʻia ʻo ia e haʻalele ma hope o ka hoʻohana ʻole ʻana i nā kālā aupuni.
The idea of ​​oppression, almost impossible.	ʻO ka manaʻo hoʻokaumaha, aneane hikiʻole.
The upstairs is damp and good for maintenance.	Maʻū ka hale luna a maikaʻi no ka mālama ʻana.
What time is it?	Hola ʻehia kēia?
This apple pie recipe is easy to make.	He mea ma'alahi ka hana 'ana i kēia 'apple pie recipe.
This is an important part of our cultural heritage.	He ʻāpana koʻikoʻi kēia o kā mākou hoʻoilina moʻomeheu.
There was more rain and baldness from the courtyard.	Ua ʻoi aʻe ka ʻuā a me ka ʻōhule mai ka pā hale.
This table is too small for four people.	He ʻuʻuku loa kēia pākaukau no ʻehā poʻe.
For centuries, people have prophesied the end of the world.	No nā kenekulia, ua wānana nā kānaka i ka hopena o ka honua.
The new walls will be covered with gravel.	E uhi ʻia nā pā hou i ka ʻiliʻili.
Camel's milk is kind of sour.	ʻAno ʻawaʻawa ka waiu kāmelo.
The bill hasn’t passed, of course.	ʻAʻole i hala ka bila, ʻoiaʻiʻo.
The castle is decorated with colorful flags.	Hoʻonani ʻia ka hale kākela me nā hae kala.
Charcoal is obtained from living plants or new living plants.	Loaʻa ka lanahu mai nā lāʻau ola a i ʻole nā ​​​​lāʻau ola hou.
Evil is coming.	He ino e hiki mai ana.
The church is a dynamic symbol of human progress.	ʻO ka hale pule he hōʻailona hōʻeuʻeu o ka holomua kanaka.
The roads were blocked by cars.	Ua paʻa nā alanui i nā kaʻa.
They see enemy ships at sea and turn back.	ʻIke lākou i nā moku ʻenemi ma ka moana a hoʻi hope.
Drought only affects the low -lying northern states.	Hoʻopilikia wale ka maloʻo i nā ʻāina haʻahaʻa ʻākau.
The battle was fierce, but the enemy kept moving.	Ua hoʻouka kaua ikaika, akā hele mau ka ʻenemi.
After cutting the melon in half, break up the hard shell.	Ma hope o ka ʻoki ʻana i ka melon i ka hapalua, e haki i ka pūpū paʻa.
A young man with torn clothes passed by.	Ua maalo ae kekahi kanaka opio me na lole weluwelu.
This year, farmers will be forced to plant smaller crops.	I kēia makahiki, e koi ʻia ka poʻe mahiʻai e kanu i nā mea kanu liʻiliʻi.
Landslides are common in this mountainous region.	He mea maʻamau ka hili ʻāina ma kēia ʻāina mauna.
All the pedestrians in the street trembled.	Ua haʻalulu nā mea hele wāwae a pau ma ke alanui.
One grape in the island.	Hoʻokahi hua waina i loko o ka moku.
He trusted the decisions of his lawyers.	Ua hilinaʻi ʻo ia i ka hoʻoholo ʻana o kāna mau loio.
The streets were full after the heavy rain.	Ua piha nā alanui ma hope o ka ua nui.
The warrior is dying.	Ke make nei ke koʻa.
The child is completely sad.	Ua pau ke keiki i ke kaumaha.
Humans depend on energy from the sun.	Pili ke kanaka i ka ikehu mai ka lā.
They go to the temple almost every day.	Hele lākou i ka luakini kokoke i nā lā a pau.
The little boy knew he was scared.	Ua ʻike ke keiki liʻiliʻi ua makaʻu ʻo ia.
The country has chosen to abandon the golden rule.	Ua koho ka ʻāina e haʻalele i ke kūlana gula.
The furniture was covered with dirt.	Ua uhi ʻia nā lako me ka lepo.
The poor will die of starvation.	E make ana ka poe ilihune i ka pololi.
He went because he was shaking.	Ua hele ʻo ia no ka haʻalulu.
Paracelsus argued that all things were made of four things.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo Paracelsus ua hana ʻia nā mea āpau i ʻehā mau mea.
The building has two museums.	He ʻelua hale hōʻikeʻike kēia hale.
The queen called her advisers.	Ua kāhea ke aliʻi wahine i kāna mau kākāʻōlelo.
Fasten my garment upon my shoulder;	Hoʻopaʻa paʻa i kuʻu ʻaʻahu ma koʻu poʻohiwi,
Hurry up and we'll get past the car!	E wikiwiki a hala mākou i ke kaʻa!
I will always learn, come.	E aʻo mau ana au, hiki mai.
The others may have been fixed, as usual.	Ua paʻa paha nā mea ʻē aʻe, e like me ka mea maʻamau.
An army of ladders lived in the cracks in this wall.	He pūʻali ʻanuʻu e noho ana ma nā māwae o kēia pā.
In the distance was a friendly friend from the school.	Ma kahi mamao aku, he hoa aloha mai ke kula.
Its population increased rapidly.	Ua mahuahua koke kona heluna kanaka.
You have to walk your dog on a leash.	Pono ʻoe e hele wāwae i kāu ʻīlio ma ke kaula.
I will correct you, my friend.	E hoʻoponopono wau iā ʻoe, e kuʻu hoaaloha.
There is a lot of demand for this product.	Nui ka makemake no kēia huahana.
Kropotkin argued strongly for animal rights.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻo Kropotkin no nā pono holoholona.
His face was very white.	Ua keokeo loa kona helehelena.
Garbage disposal has become a problem.	Ua lilo ka hoʻolei ʻōpala i pilikia.
The crowd dispersed as soon as the lights went out.	Hoʻopuehu koke ka lehulehu ma hope o ke ʻā ʻana o nā kukui.
Some animals eat the tree.	ʻAi kekahi mau holoholona i ka lāʻau.
The birds are circling up.	E kaʻapuni ana nā manu i luna.
It conserves energy.	Mālama ia i ka ikehu.
Some of the roads are very narrow.	Haiki loa kekahi o na alanui.
Catch the fly!	E hopu i ka lele!
She boiled the water in an iron pot.	Ua hoʻolapalapa ʻo ia i ka wai i loko o ka ipu hao.
The demand for electricity is constantly increasing.	Ke piʻi mau nei ka makemake no ka uila.
Women want to buy new clothes.	Makemake nā wāhine e kūʻai i nā lole hou.
Salt is the stimulant.	ʻO ka paʻakai ka mea hoʻoikaika.
She held the silk dress tightly in her hands.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i ka lole silikino ma kona mau lima.
In another room, a man is busy working on his computer.	Ma kahi lumi ʻē aʻe, hana nui kekahi kanaka ma kāna kamepiula.
The player uses the knife cleverly	Hoʻohana ka mea pāʻani i ka pahi me ke akamai
The century was marked by wars.	Ua ʻike ʻia ke kenekulia e nā kaua.
A good lesson, they say, is to systematize.	ʻO kahi haʻawina kūpono, ʻōlelo lākou, pono e ʻōnaehana.
Light must travel faster than sound.	Pono e holo wikiwiki ka māmā ma mua o ke kani.
Alcohol does not smoke.	ʻAʻole puhi ka waiʻona.
Steam engines run on coal.	Hoʻohana ʻia nā ʻenekini mahu e ka lanahu.
How beautiful is the prince!	Ui loa ke keiki alii!
The trains are good and on time.	Maikaʻi nā kaʻaahi a ma ka manawa.
This microscopic swimming animal is called a paramecium.	Ua kapa ʻia kēia holoholona ʻauʻau microscopic he paramecium.
The sanctuary was dark.	Ua pouli ka hale kapu.
The speeding machine showed ten miles per hour.	Ua hōʻike ka mīkini wikiwiki i ʻumi mile i ka hola.
He kept his head down.	Ua mālama ʻo ia i kona poʻo i lalo.
The resolution was unanimously approved.	Ua apono lokahi ia ka olelo hooholo.
We could not have come up with a better solution to this problem.	ʻAʻole hiki iā mākou ke loaʻa kahi hopena maikaʻi aʻe i kēia pilikia.
The strong wind blows the trees.	Paʻi ka makani ikaika i nā lāʻau.
The work went well.	Ua holo maikaʻi ka hana.
The baby is crying.	Ke uē nei ke pēpē.
This article appeared in last month's issue.	Ua puka kēia ʻatikala ma ka pukana o ka mahina i hala.
So the park officials built a bridge over the river.	No laila ua kūkulu nā luna pāka i alahaka ma luna o ka muliwai.
Some of the volunteers were sick.	Ua maʻi kekahi o nā mea manawaleʻa.
The duke's son was moved to the countryside.	Ua hoʻoneʻe ʻia ke keiki kāne a ke duke i kuaʻāina.
The animals wash each other.	Holoi nā holoholona i kekahi i kekahi.
He was asking questions about the phone.	Ke nīnau nei ʻo ia i nā nīnau e pili ana i ke kelepona.
I will try to do as the teacher says.	E hoʻāʻo wau e hana e like me ka ʻōlelo a ke kumu.
The deserts are often home to both large and small.	ʻO nā wao ua nui ka home o nā mea nui a me nā mea liʻiliʻi.
Just sing the songs in English.	Oli wale i nā mele ma ka ʻōlelo haole.
The road is lined with houses.	Hoʻopili ʻia ke alanui me nā hale.
Her house was small, but cozy.	He ʻuʻuku kona hale, akā ʻoluʻolu.
Their music group was well received.	Ua hoʻokipa nui ʻia kā lākou hui mele.
A crooked tree crouching at the edge of the forest.	He lāʻau kekee e kulou ana ma ka lihi o ka nahele.
This terrible disease.	ʻO kēia maʻi weliweli.
The soldier was ashamed to say so.	Hilahila ke koa i ka olelo ana pela.
Only words or short phrases are considered.	He mau huaʻōlelo wale nō a mau ʻōlelo pōkole paha i manaʻo ʻia.
The industry has struggled for the past two years.	Ua hakakā ka ʻoihana no nā makahiki ʻelua i hala.
His project was a success.	Ua holomua kāna papahana.
He was encouraged out loud.	Ua paipai ʻia ʻo ia me ka leo nui.
This is the largest hotel in the city.	ʻO kēia ka hōkele nui loa o ke kūlanakauhale.
Many canoes come together to form this great river.	Nui nā ʻauwaʻa e hui ana e hana i kēia muliwai nui.
He asked the chief for help.	Ua noi ʻo ia i ke aliʻi no ke kōkua.
We will send you here.	E hoʻouna mākou iā ʻoe ma aneʻi.
The soup is very salty.	Paʻakai loa ka sopa.
The dictator called for a state television broadcast.	Ua kāhea ka dictator i hoʻolaha kīwī aupuni.
The forensics team will be at the scene within hours.	Aia ka hui forensics ma ke kahua i loko o nā hola.
You cannot always measure the product with new methods.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ana mau i ka huahana me nā ʻano hana hou.
However, they knew this project could not be done.	Ua ʻike naʻe lākou ʻaʻole hiki ke hoʻokō ʻia kēia papahana.
The juggler created a quarter of the color.	Ua hoʻokumu ka juggler i kahi hāhā o ke kala.
Make sure there are no obstructions.	E hōʻoia ʻaʻohe mea keakea.
There are several potential benefits to capsaicin.	Aia nā ʻano mea pono like ʻole me ka capsaicin.
The number of synthesizers has increased significantly.	Ua piʻi nui ka helu o nā synthesizer.
I can't see these paintings.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēia mau kiʻi pena.
The sphinx was completely destroyed.	Hoʻopau nui ʻia ka sphinx.
The milk turns to the edge.	Huli ka waiū i ka lihi.
A metal maltodextrin, called maltose, is often used in foods.	Hoʻohana pinepine ʻia ka maltodextrin metal, i kapa ʻia ʻo maltose, i nā meaʻai.
Scientists use data from a variety of sources.	Hoʻohana nā kānaka ʻepekema i ka ʻikepili mai nā ʻano kumu.
The voices of these children are deaf.	He kuli ka walaau o keia poe keiki.
These actions are not necessary.	ʻAʻole pono kēia mau hana.
They added white wine to the ice cream salad.	Ua hoʻohui lākou i ka waina keʻokeʻo i ka salakeke heʻe.
Citizens have urged the government to fully investigate the case.	Ua koi aku nā kamaʻāina i ke aupuni e noiʻi piha i kēia hihia.
His breath is gone.	Ua pau kona hanu.
She was dressed in fine silk.	He lole silika maikaʻi kona ʻaʻahu.
They clean his eyes.	Hoʻomaʻemaʻe lākou i kona mau maka.
They started playing music and singing.	Hoʻomaka lākou e hoʻokani pila a hīmeni.
Can anyone help me	Hiki i kekahi ke kōkua mai iaʻu?
The journey was long and difficult.	He lōʻihi a paʻakikī ka huakaʻi.
The trip took several hours.	He mau hola ka lōʻihi o ka huakaʻi.
He stood still as if listening.	Kū mālie ʻo ia me he mea lā e hoʻolohe ana.
You need eight eggs to make four cakes.	Pono ʻoe i ʻewalu mau hua no ka hana ʻana i ʻehā keke.
He knows how to navigate.	ʻIke ʻo ia i ka hoʻokele.
Population growth is increasing the level of pollution.	Ke hoʻonui nei ka ulu ʻana o ka lehulehu i ka pae o ka pollution.
Test for yourself what we have learned today.	E hoʻāʻo iā ʻoe iho i ka mea a mākou i aʻo ai i kēia lā.
Theodosius and his daughter were in love.	Ua aloha ʻia ʻo Theodosius me kāna kaikamahine.
He put his hand on his knife.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kāna pahi.
Changing the way the roads were damaged.	ʻO ka hoʻololi ʻana o ke ʻano i hana ʻino ai nā alanui.
The cows are eating.	Ke ʻai nei nā bipi.
I’ll find myself going back to the press.	E ʻike wau iaʻu iho e hoʻi i ka paʻi.
The full moon casts off the waves.	Hoʻolohilohi ka mahina piha i nā nalu.
The men lined up in the cold of the early morning.	Ua laina nā kāne i ke anuanu o ke kakahiaka nui.
Moore was tired.	Ua luhi ʻo Moore.
Bob let go of his plate and washed his mouth.	Hoʻokuʻu ʻo Bob i kāna pā a holoi i kona waha.
Try them out, and make sure they’re worth it.	E ho'āʻo iā lākou, a e hōʻoia ua kūpono lākou.
Salt is a sweet -smelling thing.	He mea ʻala ka paʻakai.
Supply power is falling on the community.	Ke hāʻule nei ka mana lako ma luna o ke kaiāulu.
The soldiers captured the rebel camp at dawn.	Ua hopu nā koa i kahi hoʻomoana o ke kipi i ka wanaʻao.
Scientists have developed a special procedure to save the patient.	Ua hoʻomohala nā kānaka ʻepekema i kahi kaʻina hana kūikawā e hoʻopakele ai i ka mea maʻi.
Finally, he throws them in the trash.	ʻO ka hope, hoʻolei ʻo ia iā lākou i loko o ka ʻōpala.
The roads have been very good in recent years.	Ua maikaʻi loa nā alanui i nā makahiki i hala iho nei.
He walked around the store.	Ua holoholo ʻo ia a puni ka hale kūʻai.
That store is old.	He kahiko kēlā hale kūʻai.
The books fell off the shelf.	Ua hāʻule nā ​​puke mai ka papa.
The prime minister sought to end poverty.	Ua ʻimi ke kuhina nui e hoʻopau i ka ʻilihune.
Oil was burned to drive engines for centuries.	Ua puhi ʻia ka ʻaila e hoʻokele i nā ʻenekini no nā kenekulia.
People are sick of air pollution.	Ua maʻi ka poʻe i ka haumia ea.
But it is better to ask for forgiveness than to accept it.	Akā, ʻoi aku ka maikaʻi o ka noi ʻana i ke kala ʻana ma mua o ka ʻae ʻia.
The student needs to gather information.	Pono ka haumāna e hōʻiliʻili i ka ʻike.
The money was reduced.	Ua hōʻemi ʻia ke kālā.
Lay the clothes on the table.	E kau i ka lole ma ka papaʻaina.
Many rioters were killed.	Nui ka poe hoohaunaele i make.
Drive carefully or you will get hurt.	E kaʻa me ka akahele, a i ʻole e pōʻino paha ʻoe.
This land is famous for their fragrant flowers.	Ua kaulana kēia ʻāina no ko lākou mau pua ʻala.
At a young age, animals abandon their mother.	I ka wā ʻōpiopio, haʻalele nā ​​holoholona i ko lākou makuahine.
She feels better now.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kona manaʻo i kēia manawa.
Church bells rang, announcing his death.	Ua kani nā bele hale pule, e hoʻolaha ana i kona make.
This road is very narrow because of the knife.	Haiki loa keia alanui, no ka pahi.
We keep moving.	Hoʻomau mākou i ka neʻe ʻana.
The thief returned to the place of crime.	Ua hoʻi ka ʻaihue i kahi o ka hewa.
An army is standing at the bank.	Ke kū nei kekahi pūʻali koa ma ka panakō.
This book is written in very simple language.	Ua kākau ʻia kēia puke me ka ʻōlelo maʻalahi loa.
The author designed this building in an art deco style.	Ua hoʻolālā ka mea kākau i kēia hale ma ke ʻano art deco.
She carried the wolf cub in her arms.	Hāpai ʻo ia i ke keiki ʻīlio hae ma kona mau lima.
The destruction of ancient temples continues.	Ke hoʻomau nei ka luku ʻana i nā luakini kahiko.
The city grew in the Middle Ages.	Ua ulu ke kūlanakauhale i ka wā waena.
Work is declining.	Ke emi nei ka hana.
He wanted to learn English.	Makemake ʻo ia e aʻo i nā ʻōlelo haole.
After the fire, a strange animal was seen.	Ma hope o ke ahi, ua ʻike ʻia kahi holoholona ʻā.
Exposure to certain chemicals can make you more likely to get cancer.	ʻO ka hoʻohu ʻana i kekahi mau kemika hiki ke hāʻawi iā ʻoe i ka maʻi kanesa.
The chicken needs to rest before cooking.	Pono ka moa e hoʻomaha ma mua o ka kuke ʻana.
She is going to start writing her book next week.	E hoʻomaka ana ʻo ia e kākau i kāna puke i kēia pule aʻe.
He was eager to share his new knowledge.	Ua makemake nui ʻo ia e hoʻolaha i kāna mau ʻike hou.
To our parents, the idea of ​​divorce was unthinkable.	I ko mākou mau mākua, ʻaʻole hiki ke noʻonoʻo ʻia ka manaʻo o ka hemo ʻana.
"Give me something sweet," he said.	E hāʻawi mai iaʻu i mea ʻono, wahi āna.
The priest said nothing.	ʻAʻohe ʻōlelo a ke kahuna.
Stay long and heavy.	Noho lōʻihi a kaumaha.
The warrior was very happy with the fearlessness of the man.	Ua hauʻoli loa ke koa i ka wiwo ʻole o ke kanaka.
She is passionate about clothes, she buys new clothes every month.	He mea hoihoi i ka lole, kūʻai ʻo ia i nā lole hou i kēlā me kēia mahina.
The boys were worried about the outcome.	Ua hopohopo nā keikikāne i ka hopena.
He slowly changed his story.	Ua hoʻololi mālie ʻo ia i kāna moʻolelo.
This article is opposed.	Ua kūʻē ʻia kēia ʻatikala.
The money was used to buy supplies.	Ua hoʻohana ʻia ke kālā e kūʻai i nā lako.
The temperature in some parts of the city will be below freezing tonight.	Ma lalo o ke anuanu ka mahana o kekahi mau wahi o ke kaona i kēia pō.
The taller man is taller than his friend.	ʻOi aku ka lōʻihi o ke kanaka lōʻihi ma mua o kāna hoaaloha.
He fell to his knees and strangled her.	Ua hāʻule ʻo ia i lalo i kona mau kuli me ka puʻu ʻana i kona ʻāʻī.
A dance group practiced hard.	Ua hoʻomaʻamaʻa ikaika kekahi hui hula.
Children need to be taught about birds and plants.	Pono e aʻo ʻia nā keiki e pili ana i nā manu a me nā lāʻau.
One of the most obvious types is the octopus.	ʻO kahi ʻano ʻano maopopo loa ʻo ka heʻe.
The neck of the earth was made of crystals.	Ua haku ʻia ka ʻāʻī o ka honua me nā kristal.
Almost every major city and town has underground canals.	ʻAneʻane loaʻa i kēlā me kēia kūlanakauhale nui a me nā kūlanakauhale nui nā ʻauwai ma lalo o ka lepo.
We knew he left the party at some point.	Ua ʻike mākou ua haʻalele ʻo ia i ka pāʻina i kekahi manawa.
This family lost their dog.	Ua nalowale kēia ʻohana i kāna ʻīlio.
The bad roads make it difficult to live here.	ʻO ka maikaʻi ʻole o nā alanui he mea paʻakikī ke ola ma ʻaneʻi.
The pillows were covered with pure white leather.	Ua uhi ʻia nā uluna i nā ʻili keʻokeʻo maʻemaʻe.
The presidents remain in power for two terms.	Noho mau nā Pelekikena i ka mana no ʻelua kau.
Always wear old clothes.	E komo mau i kahi lole kahiko.
Add the sliced ​​apples to the pot.	E hoʻohui i kahi ʻāpala i kālai ʻia i ka ipuhao.
The primary judge does not separate.	ʻAʻole hoʻokaʻawale ka luna kānāwai kumu.
The cat is lazy.	Ua molowa ka popoki.
I always hear voices coming from this room.	Ke lohe mau nei au i nā leo e hele mai ana mai kēia lumi mai.
The fire was rapid.	Ua wikiwiki ka nui o ke ahi.
Scientists are worried about global warming.	Ke hopohopo nei ka poʻe ʻepekema i ka hoʻomehana honua.
It didn’t rain.	ʻAʻole i ua.
The bridge will be opened next year.	E wehe ʻia ke alahaka i ka makahiki aʻe.
The decorations were a gift for me and my husband.	He makana nā mea hoʻonani naʻu a me kaʻu kāne.
The air here is very polluted.	Ua haumia loa ka lewa maanei.
Manufacturers are building the bases.	Ke hoʻokumu nei nā mea hana i nā kumu.
The rebellion grew during the hot and dry summer months.	Ua ulu ka kipi i nā mahina kau wela a maloʻo.
Think again about what you learned from yesterday’s talk.	E noʻonoʻo hou i kāu i aʻo ai mai ka haʻiʻōlelo o nehinei.
The story of the warrior is not specific.	ʻAʻohe kikoʻī ka moʻolelo o ke koa.
The soup is hot.	E wela ana ka sopa.
The cookie jar was empty.	Ua nele ka ipu kuki.
The animals at this zoo are threatened.	Hoʻoweliweli ʻia nā holoholona o kēia zoo.
A red light can be seen in the sky.	ʻIke ʻia ke kukui ʻulaʻula ma ka lewa.
The best man for the job was chosen.	Ua koho ʻia ke kanaka maikaʻi loa no ka hana.
My grandfather had a lot of farming.	Nui loa ka mahiʻai a koʻu kupuna kāne.
The group has twenty -seven members.	He iwakāluakūmāhiku mau lālā o ka hui.
A large local company provides most of the operations.	Hāʻawi kahi hui kūloko nui i ka hapa nui o nā hana.
The locomotives were very noisy for this system.	Ua walaʻau loa nā locomotives no kēia pūnaewele.
He had a famous face.	He helehelena kaulana kona.
Will it hurt him?	E ʻeha anei iā ia?
He has no right,	ʻAʻohe ona kuleana,
The descendants of immigrants are seeking their inheritance.	Ke ʻimi nei nā mamo a ka poʻe malihini i kā lākou hoʻoilina.
The old man was famous for his colorful stories.	Ua kaulana ka ʻelemakule no kāna mau moʻolelo waihoʻoluʻu.
Take a deep breath and stop talking.	E hanu hohonu a hooki i ke kamailio.
His clothes were simple.	He mea ma'alahi kona lole.
From his point of view, the opposing forces did not unite.	Mai kona manaʻo, ʻaʻole i hui pū nā pūʻali kūʻē.
She won a lot of famous acclaim.	Ua lanakila 'o ia i ka nui o ka mahalo kaulana.
A shepherd boy.	He kahu hipa kahu hipa.
It was very painful to gather a cattle.	He mea ʻeha loa ke ʻohi ʻana i kahi pipi.
We learned to sing at the same time.	Ua aʻo mākou i ka hīmeni ʻana i ka manawa like.
The family dog ​​grew on his mat.	Ua ulu ka ʻīlio ʻohana i kona moena.
The room was filled with angry voices.	Ua piha ka lumi i nā leo huhū.
The sun was shining, and the peaks were beautiful.	Ua ʻālohilohi ka lā, me ka ʻoluʻolu o nā piko.
Fatigue can be a problem.	ʻO ka luhi nui hiki ke pilikia.
It is amazing how long he was released.	He mea kupanaha ka lōʻihi o kona hoʻokuʻu ʻia ʻana.
A general election has shown that economic growth is needed.	Ua hōʻike ʻia kahi koho balota aupuni e makemake ʻia ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
Some of their relatives were doctors.	He mau kauka kekahi o ko lakou mau hoahanau.
It was a good day.	He lā maikaʻi ia.
Some plants can cause fire and severe pain.	Hiki i kekahi mau mea kanu ke kumu i ke ahi a me ka ʻeha nui.
Just then a noise came out.	I ia manawa wale nō i hū mai ai kahi walaʻau.
The wind blows the leaves.	Huli ka makani i nā lau.
A large number of small black inks survived.	Ua ola ka lehulehu o nā ʻiniko ʻeleʻele liʻiliʻi.
Some people will appreciate it too.	E mahalo pū kekahi poʻe.
One dollar for these products.	Hoʻokahi kālā no kēia mau huaʻai.
He asked me to build a house for him.	Ua noi mai ʻo ia iaʻu e kūkulu hale nona.
They were surrounded by a large, black, solid hill.	Ua hoʻopuni ʻia lākou he puʻu nui ʻeleʻele a paʻa.
The military also seized what was believed to be an army.	Ua hopu pū nā pūʻali koa i kekahi mau mea i manaʻo ʻia he mau pūʻali koa.
The situation continues.	Ke hoʻomau nei ke kūlana.
The sunset was very beautiful.	He nani loa ka napoo ana o ka la.
The rice will be more expensive.	E ʻoi aku ka pipiʻi o ka laiki.
Remove large flour from the sieve.	Wehe i ka palaoa nui mai ke kānana.
The oils in this scented candle enhance your look.	ʻO nā aila i loko o kēia kukui ʻala e hoʻonui i kou ʻano.
It’s not a habit to do.	ʻAʻole ia he mea maʻa i ka hana ʻana.
Their team is not ready for the game.	ʻAʻole mākaukau kā lākou hui no ka pāʻani.
When the mother of the child returned, she was fast asleep.	I ka hoʻi ʻana mai o ka makuahine o ke keiki, ua hiamoe nui ʻo ia.
He bought a new car.	Ua kūʻai ʻo ia i kaʻa hou.
The ideas are very beautiful.	Ua nani loa na manao.
He feels nervous because the war is escalating.	Manaʻo ʻo ia i ka hopohopo no ka mea ke piʻi nei ke kaua.
The road is full.	Ua piha ke alanui.
He took responsibility for his actions.	Ua lawe ʻo ia i ke kuleana no kāna mau hana.
The unemployment rate is very high for this age group.	He kiʻekiʻe loa ka helu hana ʻole no kēia pūʻulu makahiki.
The number of frogs soon decreased.	Ua emi koke ka heluna o na rana.
Descendants of those early settlers still live.	Noho mau nā mamo o ia poʻe kamaʻāina mua.
One afternoon, a stranger came out of the bar.	I kekahi awakea, ua puka mai kekahi malihini ma ka pā.
The fishing industry is declining.	Ke emi nei ka ʻoihana lawaiʻa.
The mood exploded with excitement.	Ua pohā ka manaʻo me ka hauʻoli.
She carried two bags of food in her hands.	Hāpai ʻo ia i ʻelua ʻeke meaʻai ma kona mau lima.
The stranger moved into the temple.	Ua neʻe ka malihini i loko o ka luakini.
Methylation is associated with aging.	Hoʻopili ʻia ka methylation me ka ʻelemakule.
The house would be demolished in six weeks.	E wāwahi ʻia ka hale i loko o ʻeono pule.
They first composed in the fourteenth century.	Ua haku mua lākou i ke kenekulia ʻumikūmāhā.
The woman took the child's hand in both her hands.	Lawe ka wahine i ka lima o ke keiki ma kona mau lima elua.
The forest is full of jays today.	Ua piha ka nahele me nā jay i kēia lā.
The cost of earning money from employees ’salaries is enormous.	ʻO ka lilo o ka loaʻa kālā mai nā uku a ka poʻe limahana he nui loa.
It was said that there was ice at this place.	Ua ʻōlelo ʻia he hau hau ma kēia wahi.
Mix ingredients well.	E hoʻohui pono i nā meaʻai.
I took the street and went to the hotel.	Ua hele au i ke alanui a hele i ka hōkele.
The depth was equal to the width of the river.	Ua like ka hohonu me ka laula o ka muliwai.
The pronoun must agree with its first number.	Pono ka pronoun e ʻaelike me kona helu mua.
The argument ended firmly.	Ua pau ka hoʻopaʻapaʻa ʻana me ka paʻa.
Scientists are discovering many ways that cells communicate.	Ke ʻike nei ka poʻe ʻepekema i nā ala he nui e kamaʻilio ai nā cell.
He turned to look at her.	Huli ʻo ia e nānā iā ia.
Hold on!	Paʻa paʻa!
These things can live separately.	Hiki ke noho kaawale keia mau mea.
The sweet potato is in the menu.	Aia ka ʻuala ma ka papa kuhikuhi.
The dress shows the size of the skin.	Hōʻike kaʻaʻahu i ka nui o kaʻili.
The cover is kind of shiny.	He ʻano ʻālohilohi ka uhi.
As a child, he played in the house.	I kona wā kamaliʻi, pāʻani ʻo ia i ka hale.
The game was over.	Ua pāʻani ka pāʻani.
The family home was their castle.	ʻO ka hale o ka ʻohana ko lākou hale kākela.
Proteins, carbohydrates, and fats.	ʻO nā protein, nā kalapona, a me nā momona.
The palace had only six bedrooms.	ʻEono lumi moe wale nō ka hale aliʻi.
The picture was carved from the carved oak.	Ua kālai ʻia ke kiʻi i ka ʻoka i kālai ʻia.
Using the wrong language can reduce your effectiveness as a doctor.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka ʻōlelo kūpono ʻole hiki ke hōʻemi i kou pono ma ke ʻano he kauka.
Nowhere nearby to drink.	ʻAʻohe wahi kokoke e inu ai.
It is estimated that the cost of this project will be significant.	Ua manaʻo ʻia he nui ke kumukūʻai o kēia papahana.
A mammal is an anteater.	He mammal ka anteater.
The seller will provide fees for clothing.	E hāʻawi ke kūʻai aku i nā uku no nā lole.
The pieces are better than usual.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā ʻāpana ma mua o ka maʻamau.
The author has written an interesting work.	Ua kākau ka mea kākau moʻolelo i kahi hana hoihoi.
Houses in the suburbs of the city are expensive.	He pipiʻi nā hale ma nā kaona o ke kūlanakauhale.
The river flows slowly in the valley.	Kahe malie ka muliwai ma ke awawa.
He went to work yesterday.	Ua hele ʻo ia e hana i nehinei.
A wave of wrath descended upon his face.	He ale o ka inaina i kau ma kona alo.
Someone from the village helped the old man.	Ua kōkua kekahi o ke kauhale i ua ʻelemakule nei.
He lost his consciousness.	Ua nalowale kona ike.
She wanted him to leave her country.	Makemake ʻo ia iā ia e haʻalele i kona ʻāina.
These columns are at the same heights.	Aia kēia mau kolamu i nā kiʻekiʻe like.
He changed his mind.	Ua loli kona manao.
The city was evacuated two days after the quake.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kūlanakauhale ʻelua lā ma hope o ke ōlaʻi.
There was a thorn in the skin at his feet.	He kākalaioa i ʻō i ka ʻili ma kona wāwae.
The laptop is heavy.	Kaumaha ka laptop.
Some customs are practiced today for the ancients.	Hana ʻia kekahi mau loina i kēia mau lā no ka mea kahiko.
His brother was the only one he called his friend.	ʻO kona kaikunāne wale nō ka mea āna i kapa ai i kāna hoaaloha.
He was encouraged by the young woman.	Ua hoʻoikaika ʻia ʻo ia e ka wahine ʻōpio.
Her shoes were anointed and shiny.	Ua poni ʻia kona mau kāmaʻa a ʻālohilohi.
This house was designed by a famous writer.	Ua hoʻolālā ʻia kēia hale e kekahi mea kākau kaulana.
Children have a strong relationship with their father.	He pilina paʻa ko nā keiki me ko lākou makuakāne.
The patient rushed to the operation.	Ua holo wikiwiki ʻia ke kanaka maʻi i ka ʻoki ʻana.
There are no high mountains near the beach.	ʻAʻole loaʻa nā mauna kiʻekiʻe ma kahi kokoke i kahakai.
It was a long night.	He pō lōʻihi.
That woman was a business woman.	He wahine ʻoihana waiwai kēlā wahine.
The professor spoke about the importance of student interaction.	Ua kamaʻilio ka polopeka i ke koʻikoʻi o ka launa pū ʻana o nā haumāna.
He immediately agreed to the idea.	Ua ʻae koke ʻo ia i ka manaʻo.
Separate the squirrel from the walnut tree.	E hoʻokaʻawale i ka squirrel mai ka lāʻau wōnati.
At one point they filled the courthouse every day.	Hoʻokahi manawa lākou i hoʻopiha ai i ka hale hoʻokolokolo i kēlā me kēia lā.
The clouds are lazily hovering over the dark morning sky	Ke hee molowa nei nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka
No sun, no windshield, and no water.	ʻAʻole lā, pale makani, a me ka wai ʻole.
The room was dark, and the sun was shining.	Ua pōʻeleʻele ka lumi, a ua hoʻomālamalama ka lā.
How important is this truth?	Pehea ka nui o keia oiaio?
The poor people suffered from lack of food.	Pilikia ka poʻe ʻilihune i ka ʻai ʻole.
Knowledge is important.	He mea nui ka ʻike.
The spider twisted a silk web around its prey.	Ua wili ka spider i ka punawelewele silika a puni kāna mea pio.
Don’t settle for love!	Mai hoʻoholo i ke aloha!
Many locals live in vacation homes.	Nui ka poʻe kamaʻāina e noho nei i nā hale hoʻomaha.
He listened.	Ua hoʻolohe ʻo ia.
This piece is saved, so please cover it.	Mālama ʻia kēia ʻāpana, no laila e ʻoluʻolu e uhi ʻia.
You need a magnifying glass.	Pono ʻoe i kahi aniani hoʻonui.
Look at your steps in that part of the house.	E nānā i kāu ʻanuʻu ma kēlā wahi o ka hale.
I'll take care of that.	Naʻu nō e hoʻoponopono i kēlā.
The leading cause of death among men is heart disease.	ʻO ke kumu nui o ka make ma waena o nā kāne he maʻi puʻuwai.
A few weeks later, something terrible happened.	He mau pule ma hope mai, ua hiki mai kekahi mea weliweli.
Her black hair shone in the sun.	Alohilohi kona lauoho ʻeleʻele i ka lā.
It becomes a fine powder after boiling.	Lilo ia i pauda maikaʻi ma hope o ka paila ʻana.
He gently struck her hand.	Ua hahau mālie ʻo ia i kona lima.
A wild wind blew through the valley.	He makani ʻāhiu i holo ma ke awāwa.
Our lives depend heavily on oil.	Ke hilinaʻi nui nei ko mākou ola i ka ʻaila.
It was smaller than a chicken egg.	Ua ʻoi aku ka liʻiliʻi ma mua o ka hua moa.
The one that holds the space is holding the fence.	ʻO ka mea e hoʻopaʻa ana i kahi ākea ke kau nei i ka pā.
The bourgeoisie fought hard to free itself from feudalism.	Ua hakakā nui ka bourgeoisie e hoʻokuʻu iā ia iho mai ka feudalism.
Different flavors can be used on a meatpie.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā ʻano ʻokoʻa like ʻole ma kahi meatpie.
The rainfall in the area has increased this year.	Ua hoʻonui ʻia ka ua ma ia wahi i kēia makahiki.
He can be found in his office, day and night.	Hiki ke loaʻa iā ia ma kāna keʻena, i ke ao a i ka pō.
Beat the eggs in a mixing bowl.	E kuʻi i nā hua i loko o kahi kīʻaha hui.
The volcano lives in a lush forest.	Noho ka lua pele i loko o ka ululāʻau ulu.
In some countries, lions are almost extinct.	I kekahi mau ʻāina, ua aneane nalo nā liona.
The usual effect is to relieve pain.	ʻO ka hopena maʻamau o ka mea e hoʻomaha ai i ka ʻeha.
The school is working on research into the art form.	Ke hana nei ke kula i ka noiʻi ʻana i ke ʻano hana noʻeau.
These buildings contain memorabilia of our past.	Aia i loko o kēia mau hale nā ​​hoʻomanaʻo hoʻomanaʻo o ko mākou wā i hala.
It's snowing today.	He hau i kēia lā.
Their music is entrancing, even to the most unmusical class.	ʻO kā lākou mele entrancing, a hiki i ka loa unmusical papa.
The government promised to keep the country safe.	Ua mālama ka ʻōlelo a ke aupuni i ka maluhia o ka ʻāina.
The product contains four chemicals.	Aia ka huahana i ʻehā mau mea kemika.
He drank a lot.	Ua nui loa kāna inu ʻana.
Apples and oranges are the two fruits.	ʻO nā ʻāpala a me nā ʻalani nā hua ʻelua.
Parliament will investigate the matter.	E noiʻi ana ka Pāremata i ka hihia.
The star went to heaven.	Ua hele ka hoku i ka lani.
The young girl was carrying.	E hali ana ke kaikamahine opio.
I want to go swimming.	Makemake au e hele ʻauʻau.
Not many of your neighbors are happy.	ʻAʻohe nui o kou mau hoalauna i ʻoluʻolu.
The sun was shining from the river.	Ua ʻōlinolino ka lā mai ka muliwai.
Part of this process is about travel.	ʻO kahi ʻāpana o kēia hana e pili ana i ka huakaʻi.
It’s a very simple process.	He hana maʻalahi loa.
It is important that the milk does not flow.	He mea nui ʻaʻole e kahe ka waiū.
You eat a lot of fast food.	ʻAi nui ʻoe i ka meaʻai wikiwiki.
Weights need to be adjusted every week.	Pono e hoʻoponopono i nā paona i kēlā me kēia pule.
Construction of the bridge began many centuries ago.	Ua hoʻomaka ke kūkulu ʻia ʻana o ke alahaka i nā kenekulia he nui aku nei.
The journey takes the aliens to enemy land.	Lawe ka huakaʻi i nā malihini i ka ʻāina ʻenemi.
His greatest admirers were chiefs, scholars and celebrities.	ʻO kāna mau mea mahalo nui, ʻo ia hoʻi nā aliʻi, nā loea a me nā mea kaulana.
A street vendor buys cotton.	Kūʻai kekahi mea kūʻai alanui i ka pulupulu.
The number of school children is the same.	Ua like ka nui o na keiki kula.
The towers of the church guarded the sky.	ʻO nā hale kiaʻi o ka hale pule i hoʻomalu i ka lani.
He left some beautiful pieces.	Ua waiho ʻo ia i kekahi mau ʻāpana nani.
Displays of slogans and graffiti were found everywhere.	Ua loaʻa nā hōʻike o nā slogans a me nā graffiti ma nā wahi āpau.
The river flows through the mountain slopes.	Holo ka muliwai ma waena o ka ʻāina pali o ka mauna.
The detective looked closely at the professor.	Ua nana pono ka makaikiu i ka polopeka.
When the bird flew, its feathers gathered.	I ka lele ʻana o ka manu, huʻihuʻi kona hulu.
He doubted, then reached out his hand.	Ua kanalua ʻo ia, a laila, kīkoʻo akula i ka lima.
If you were him, what would you do?	Inā ʻo ʻoe ʻo ia, he aha kāu e hana ai?
Your voice trembles.	Ke haalulu nei kou leo.
Her husband hated big music.	Ua inaina kāna kāne i ke mele nui.
He did not wake up.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāla.
The percentage of nitrogen in the air is very low.	He haʻahaʻa loa ka hapa o ka nitrogen i ka lewa.
The hypodermic nail is clean.	Maʻemaʻe ka nila hypodermic.
This car is expensive.	He pipiʻi kēia kaʻa kaʻa.
The robbers fled into the forest.	Ua ʻauheʻe nā pōā i loko o ka ululāʻau.
The boys were announced with green ropes.	Ua hoʻolaha ʻia nā keikikāne i nā kaula ʻōmaʻomaʻo.
Small cities can be the victims of a big city.	Hiki i nā kūlanakauhale liʻiliʻi ke lilo i mau pōʻino o ke kūlanakauhale nui.
He pulled the knife from his belt.	Huki ʻo ia i ka pahi mai kona kāʻei.
They turn to money to see who the first choice is.	Huli lākou i ke kālā e ʻike i ka mea i koho mua.
She was short when she saw him.	Ua pōkole ʻo ia i kona ʻike ʻana iā ia.
The mother of the child was a herdsman.	He kahu holoholona ka makuahine o ke keiki.
Two men were arrested for dog theft.	Elua kanaka i hopuia no ka aihue ilio.
Change into civilian clothes.	E hoʻololi i nā lole kīwila.
They shall separate the wheat by the silver.	E hoʻokaʻawale lākou i ka palaoa ma ke kala.
It was a meeting.	He mea e ka halawai ana.
He is learning to be a rocket scientist.	Ke aʻo nei ʻo ia e lilo i ʻepekema rocket.
For they are much used.	No ka mea, ua hoʻohana nui ʻia lākou.
They are preparing to negotiate an agreement.	Ke hoʻomākaukau nei lākou e kūkākūkā i kahi ʻaelike.
One of them led the boy home.	Ua alakai kekahi o lakou i ke keiki i ka home.
He closed the door tightly.	Ua pani pono ʻo ia i ka puka.
The wind can be warm.	Hiki ke pumehana ka makani.
Like language, civilization, and theory, mathematics is a universal universe.	E like me ka ʻōlelo, ka civilization, a me ka loina, ʻo ka makemakika ke ao holoʻokoʻa.
We sat down for lunch.	Noho mākou i lalo no ka ʻaina awakea.
She tied her red hair behind her ears.	Hoʻopili ʻo ia i kona lauoho ʻulaʻula ma hope o kona mau pepeiao.
A thick white cloud hung over the wooden platform.	He ao keʻokeʻo mānoanoa e kau ana ma luna o ke kahua lāʻau.
Most of this population are students.	ʻO ka hapa nui o kēia heluna he haumāna.
She had just enough money to keep him alive.	Ua lawa wale kāna kālā no ka mālama ʻana i ke ola.
He turned his head and just stared at them.	Huli ʻo ia i kona poʻo a nānā wale iā lākou.
The bird flies in beautiful clothes.	Lele ka manu i nā ʻaʻahu nani.
The right way of doing wrong is necessary.	Pono ke ala kūpono o ka hana hewa.
The vineyard was planted on a gentle cliff.	Ua kanu ʻia ka māla waina ma kahi pali mālie.
He sat on the arm of my chair.	Noho ʻo ia ma ka lima o koʻu noho.
Dozens of people came to see the event.	He mau kakini ka poe i hele mai e ike i ka hanana.
It is very hot.	Ua wela loa.
Gold is revered by many cultures.	Hoʻohanohano ʻia ke gula e nā moʻomeheu he nui.
It turned out that they were right.	Ua ʻike ʻia ua pololei lākou.
The capital is on the south.	Aia ke kapikala ma ka hema.
The film is reminiscent of historical narratives.	Hoʻomanaʻo mai ke kiʻi i nā moʻolelo moʻolelo.
He asked her why.	Nīnau ʻo ia iā ia no ke aha.
The cold and clean water flowed freely.	Ua kahe manuahi ka wai anuanu a maʻemaʻe.
The hunters set traps along the banks of the rivers	Ua kanu ka poe hahai holoholona i mau pahele ma kapa o na muliwai
Car ride until late at night.	Kaʻa kaʻa kaʻa a hiki i ka pō.
His patients were depersonalized.	Ua depersonalized kona mau maʻi.
I think someone is trying to break into my house.	Manaʻo wau e hoʻāʻo ana kekahi e wāwahi i koʻu hale.
The parade will take place through the center of town.	E hele ana ka parade ma waena o ke kaona.
The belt of darkness stretched out in the air.	ʻO ke kāʻei o ka pōʻeleʻele i hohola ʻia ma ka lewa.
The laundry was collected.	Ua ʻohi ʻia ka holoi lole.
The voice, she said, was her friend.	ʻO ka leo, ʻōlelo ʻo ia, ʻo kāna hoaaloha.
The widow's cloak was a deep red, almost white.	ʻO ka ʻahuʻula o ka wahine kāne make he ʻulaʻula ʻulaʻula, aneane keʻokeʻo.
The two men met and closed their eyes.	Halawai a paʻa nā maka o nā kāne ʻelua.
Ten days have passed.	He ʻumi lā i hala.
Two mounds of dirt, sides.	ʻElua mau puʻu lepo, ʻaoʻao.
The royal procession went to the border.	Ua hele ka huakaʻi aliʻi i ka palena.
The doors are locked.	Ua paʻa nā puka.
Jane smiled worriedly.	Ua minoʻaka ʻo Jane me ka hopohopo.
Spring water contains metals.	Loaʻa i ka wai puna nā metala.
The old man walked slowly through the park.	Hele mālie ka ʻelemakule ma ka paka.
Stick the holly on the wreath.	E kāpili i ka holly ma ka lei.
The automatic shot made a deafening sound.	Ua hoʻopuka ka pana ʻakomi i kahi kani kuli.
He invited me to his house for dinner.	Ua kono ʻo ia iaʻu i kona hale no ka ʻaina ahiahi.
He held her hands.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona mau lima.
The basket followed him down the hall.	Ua hahai ka pahupaʻikiʻi iā ia i kona iho ʻana i ke keʻena.
Cars are used as vehicles and in the office.	Hoʻohana ʻia nā kaʻa ma ke ʻano he kaʻa a ma ke keʻena keʻena.
Many people visited the temple.	Nui ka poʻe i kipa aku i ka luakini.
That is the cause of the fever.	ʻO ia ke kumu o ke kuni.
A people divided by their language.	He lāhui kanaka i hoʻokaʻawale ʻia e kā lākou ʻōlelo.
He lived in this house for thirty years.	Ua noho ʻo ia ma kēia hale no kanakolu makahiki.
Three people were seriously injured in the crash.	ʻEkolu mau kānaka i ʻeha nui i ka pōʻino.
He was not good at math.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia i ka makemakika.
Physical exercise is important for good health.	He mea nui ka hoʻoikaika kino no ke olakino maikaʻi.
The president's reputation has plummeted.	Ua hāʻule ka kaulana o ka pelekikena.
The clouds rose in the trembling sky.	Lana nā ao ma ka lani haʻalulu.
Unlike magical thinking, scientific explanations can be tested.	ʻAʻole like me ka noʻonoʻo kilokilo, hiki ke hoʻāʻo ʻia nā wehewehe ʻepekema.
The campsite was hot and dry.	He wela a maloʻo ka kahua hoʻomoana.
The calabash is naked.	He olohelohe ka ipu.
The queen can take care of herself, thank you.	Hiki i ka mōʻīwahine ke mālama iā ia iho, mahalo.
The avalanche planted dozens of lives.	Ua kanu ka avalanche i mau kakini kanaka ola.
Throw the ball high in the air.	Kiola kiʻekiʻe ka pōleʻa i ka lewa.
He made a kind of flag.	Hana ʻo ia i kahi ʻano i ka hae.
The garden was full of poisonous snakes.	Ua piha ka māla i nā nahesa ʻawaʻawa.
There are many different ways to cook rice.	Nui nā ʻano hana kuke laiki.
Otherwise, you're in trouble.	A i ʻole, pilikia ʻoe.
He was the one who was most accused of the crime.	ʻO ia ka mea i hoʻopiʻi nui ʻia i ka hewa.
The woman turns away from her child.	Huli ka wahine mai kāna keiki.
The captain is a hero.	He meʻe ke kāpena.
Heroin thrived here.	Ua ulu maikaʻi ʻo Heroin ma ʻaneʻi.
There are many kinds of animals in the museum.	He nui nā ʻano holoholona i loko o ka hale waihona.
He endured severe pain and died without rest.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia i ka ʻeha nui a make me ka hoʻomaha ʻole.
This suggestion is allowed.	E ʻae ʻia kēia manaʻo.
The machine completely crashed.	Haule loa ka mīkini.
It is almost impossible to get gas at this time.	Aneane hiki ole ke loaa ke kinoea i keia manawa.
The monk lived in a house across the street.	Noho ka mōneka ma kahi hale ma ke alanui.
They forbade all paths to lead us.	Ua pāpā lākou i nā ala āpau e alakaʻi iā mākou.
He gave the same advice as before.	Ua hāʻawi ʻo ia i nā ʻōlelo aʻo like i ka wā ma mua.
I could not see him like that.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia pēlā.
He struggled for a long time and it was hard to understand.	Ua hakakā ʻo ia a lōʻihi a paʻakikī e hoʻomaopopo.
The warriors were surprised to find these weapons.	Pīhoihoi nā koa i ka loaʻa ʻana o kēia mau mea kaua.
He slept with the light on.	Moe ʻo ia me ke kukui.
Scientists have always debated the accuracy of the concept.	Hoʻopaʻapaʻa mau ka poʻe ʻepekema i ka pololei o ka manaʻo.
The cake smelled good.	Ua ala maikaʻi ke keke.
This fence is very cold.	He anu loa keia pa.
It’s important to keep abreast of new things in the industry.	He mea nui e hoʻomau i ka ʻike i nā mea hou i ka ʻoihana.
This land is famous for its delicious food.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna ʻai momona.
The tiger's feathers are oily and black.	ʻO ka hulu o ka tiger he ʻaila a he ʻeleʻele.
The oil is not good here.	He maikaʻi ʻole ka ʻaila ma ʻaneʻi.
The case is going to be a nightmare.	E lilo ana ka hihia i moeʻuhane weliweli.
The diplomatic debate continues.	Ke mau nei ka hoʻopaʻapaʻa diplomatic.
The path of the oxen led to the river.	ʻO ke ala o nā bipi i alakaʻi i ka muliwai.
The queen collects the wings.	ʻOhi ka mōʻīwahine i nā peʻa.
The thick fog kept falling.	Ua hāʻule mau ka noe mānoanoa.
They used carbon dioxide to keep the meat.	Ua hoʻohana lākou i carbon dioxide e mālama i ka ʻiʻo.
Baby toys are visible.	ʻO nā mea pāʻani a nā pēpē e ʻike maka ʻia.
The ferry runs every hour.	Holo ka ferry i kēlā me kēia hola.
She really wanted to see her husband again.	Ua ake nui ʻo ia e ʻike hou i kāna kāne.
Remove the bones that you can see.	Wehe i nā iwi āu e ʻike ai.
Bad air can kill you.	ʻO ka maikaʻi ʻole o ka ea hiki ke pepehi iā ʻoe.
My heart started racing with fear.	Hoʻomaka koʻu puʻuwai e heihei me ka makaʻu.
The water is firm and thick with seaweed.	Paʻa ka wai a mānoanoa me nā limu.
Jealousy is the deadliest thought of man.	ʻO ka lili ka manaʻo make loa o ke kanaka.
His voice trembled with anger.	Ua haʻalulu kona leo me ka huhū.
He placed the flowers on the altar.	Kau ʻo ia i nā pua ma ke kuahu.
The waves are like big rolls of green cabbage.	ʻO ka nalu e like me nā ʻōwili nui o ke kāpeti ʻōmaʻomaʻo.
Give each person a piece of paper.	Hāʻawi i kēlā me kēia kanaka i kahi ʻāpana pepa.
He whispered something in her ear.	Hāwanawana ʻo ia i kekahi mea ma kona pepeiao.
Krishen tried to understand.	Ua hoʻāʻo ʻo Krishen e hoʻomaopopo.
The sixth game went to the penalty shootouts.	ʻO ke ono o ka pāʻani i hele i nā kī hoʻopaʻi.
Should we respect authority?	Pono anei e mahalo i ka mana?
What does it look like this morning?	Pehea kona ʻano i kēia kakahiaka?
The same plants are grown in many countries.	Hoʻoulu ʻia nā mea kanu like ma nā ʻāina he nui.
All kinds of limu are still growing.	Ke ulu mau nei nā ʻano ʻano limu.
Take a look at these numbers.	E nānā i kēia mau helu helu.
Only half of it can be used.	ʻO ka hapalua wale nō o kona hiki ke hoʻohana ʻia.
Bad oil can damage the engine.	Hiki i ke ʻano ʻaila hewa ke hōʻino i ka ʻenekini.
It’s an easy test.	He ho'āʻo maʻalahi.
He was handsome, with dark skin and muscular arms.	He uʻi ʻo ia, me ka ʻili ʻeleʻele a me nā lima muscular.
Some women and children were injured.	Ua ʻeha kekahi mau wāhine a me nā keiki.
They worked together until they reached the top of the mountain.	Ua hana like lākou a hiki i ka piko o ke kuahiwi.
Rest, my friend.	E hoʻomaha, e kuʻu hoaaloha.
Lack of unity.	Ka nele o ka lokahi.
He made it rain.	Ua hana ʻo ia i ua.
Every natural resource is declining.	Ke emi nei kēlā me kēia kumuwaiwai kūlohelohe.
Sorry for the delay.	E kala mai no ka lohi.
Dorothy's spirit floated away from her body	Ua lana ka ʻuhane o Dorothy mai kona kino aku
They were able to farm without any problems.	Ua hiki lakou i ka mahiai me ka pilikia ole.
The house was run and taken care of by the village youths.	Holo a mālama ʻia ka hale e nā ʻōpio kauhale.
He studied well for his final trials.	Ua aʻo maikaʻi ʻo ia no kāna mau hoʻokolokolo hope.
The term is often used by politicians.	Hoʻohana pinepine ʻia ka huaʻōlelo e ka poʻe kālai'āina.
He boasted of the fertility of his land.	Ua kaena ʻo ia i ka momona o kona ʻāina.
The snow is melting.	E hehee ana ka hau.
The young woman's face was angry.	Huhū ka maka o ka wahine ʻōpio.
Build up soil around the plants.	E kūkulu i ka lepo a puni nā mea kanu.
Our houses were destroyed by the storm.	Ua luku ʻia ko mākou mau hale i ka ʻino.
Adding additives.	Hoʻohui i nā mea hoʻohui.
These things are common, but surprising.	He mea maʻamau kēia mau mea, akā he mea kāhāhā.
We need to avoid garbage.	Pono mākou e pale i ka ʻōpala.
Keep trying, until you get there.	E ho'āʻo mau, a hiki ʻoe i laila.
He said he was doing something strange.	Ua ʻōlelo ʻo ia he mea ʻē kāna hana.
The rock is not clear where it belongs.	ʻAʻole maopopo ka pōhaku i kahi kūpono.
The police were dismissed without control.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mākaʻi ma ke ʻano he mana ʻole.
There are no side effects of the drug.	ʻAʻohe hopena ʻaoʻao o ka lāʻau.
The translation is wrong.	Ua hewa ka unuhi.
We need to act fast.	Pono mākou e hana koke.
He played a piano with a broken key.	Paʻi ʻo ia i kahi piano me kahi kī haki.
I asked a simple question.	Ua nīnau au i kahi nīnau maʻalahi.
Be short.	E pōkole.
He was guilty of murder by the army.	Ua hewa ʻo ia no ka pepehi kanaka e ka ʻaha koa kaua.
These shoes are perfect for walking.	He kūpono kēia mau kāmaʻa no ka hele wāwae.
He saw a noise outside his door.	ʻIke ʻo ia i kahi walaʻau ma waho o kona puka.
He walked slowly through the city, enjoying the view.	Holo mālie ʻo ia i loko o ke kūlanakauhale, e ʻoliʻoli ana i ka ʻike.
He removed the death bag from the fence.	Wehe ʻo ia i ka ʻeke make mai ka pā.
What if he refuses?	Pehea inā hōʻole ʻo ia?
Film has always been an impact on the film industry.	He hopena mau ka kiʻiʻoniʻoni i ka ʻoihana kiʻiʻoniʻoni.
He did not want to be healed.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hoʻōla.
My grandmother always tells amazing stories.	Hōʻike mau koʻu kupuna wahine i nā moʻolelo kupanaha.
I don't know what the man said.	ʻAʻole maopopo iaʻu ka ʻōlelo a ke kanaka.
This city is a narrow and dirty street.	He alanui ololi a haumia keia kulanakauhale.
Ten criminal families guard the pit.	He ʻumi ʻohana kalaima e mālama i ka lua.
The nation’s forests are another source of natural resources.	ʻO nā ululāʻau o ka lāhui kekahi kumu waiwai kūlohelohe.
The idea of ​​disaster was felt.	Ua manaʻo ʻia ka manaʻo o ka pōʻino.
Two halves of an orange.	ʻElua hapa o ka ʻalani.
We need a doctor fast.	Pono mākou i ke kauka wikiwiki.
Describes this design as "inappropriate".	Hōʻike i kēia hoʻolālā "kūpono ʻole".
The turtles are on the beach.	Kau nā honu ma kahakai.
However, biodiversity is threatened by the illegal wildlife trade.	Eia nō naʻe, hoʻoweliweli ʻia ka biodiversity e ke kālepa holoholona hihiu kānāwai ʻole.
A lot of coal is mined in this land.	Ua ʻeli nui ʻia ka lanahu ma kēia ʻāina.
The crow cried a lot.	Uwē nui ka koraka.
The summer months are warm and humid.	He mahana a mehana nā mahina kau wela.
The theater is the center of this city.	ʻO ka hale keaka ke kikowaena o kēia kūlanakauhale.
Some words mean more.	ʻOi aku ka manaʻo o kekahi mau huaʻōlelo.
Man's innocence towards other people seems to be.	ʻO ka hana ʻino ʻole o ke kanaka i ke kanaka me he mea lā.
More and more people used paper money.	Nui aʻe ka poʻe i hoʻohana i ke kālā pepa.
The author said the report was false.	Ua ʻōlelo ka mea kākau moʻolelo he wahaheʻe ka hōʻike.
Even though some people say it's a hoax.	ʻOiai ke ʻōlelo nei kekahi poʻe he hoʻopunipuni.
In the same year, a new president shall be elected.	I ka makahiki hoʻokahi, e koho ʻia kahi pelekikena hou.
Parliament and the president agreed to work together.	Ua ʻae ka pāremata a me ka pelekikena e hana like.
Every woman needs good jewelry.	Pono kēlā wahine kēia wahine i nā mea hoʻonaninani maikaʻi.
Ask the store for car licenses.	E noi i ka hale kūʻai no nā laikini kaʻa.
Pesticides help to eliminate plant diseases.	Kōkua nā pesticides i ka hoʻopau ʻana i ka maʻi kanu.
A piece of white paper was laid on the mat.	Ua waiho ʻia kahi ʻāpana pepa keʻokeʻo ma luna o ka moena.
Sign up today!	E kākau inoa i kēia lā!
He was entertained by a dirt cat.	Hoʻokipa ʻia ʻo ia e kahi pōpoki lepo.
This is a clever idea.	He manaʻo akamai kēia.
Those two conditions are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēlā mau kūlana ʻelua.
He did this with intention.	Ua hana ʻo ia i kēia me ka manaʻo.
The project was abandoned after some mishaps.	Ua haʻalele ʻia ka papahana ma hope o kekahi mau pōʻino.
It’s important to take care of it.	He mea nui e mālama pono.
This haruspex is good at predicting the future.	Ua maikaʻi kēia haruspex i ka wānana i ka wā e hiki mai ana.
The book is the best seller in the world.	He mea kūʻai maikaʻi loa ka puke ma ka honua.
A group of wealthy people would gather to discuss the problem.	ʻO kahi hui o ka poʻe waiwai e ʻākoakoa e kūkākūkā i ka pilikia.
Proper sanitation is not enough in many parts of the country.	ʻAʻole lawa ka hoʻomaʻemaʻe kūpono i nā wahi he nui o ka ʻāina.
Only the brave can climb.	ʻO ka poʻe ʻaʻa wale nō e hiki ke piʻi i luna.
Coming soon from a package.	E hōʻea koke mai kahi pūʻolo.
The university is a place of learning.	He wahi aʻo ke kulanui.
He planted some plants.	Ua kanu ʻo ia i kekahi mau mea kanu.
The truth cannot be sought.	ʻAʻole hiki ke ʻimi ʻia ka ʻoiaʻiʻo.
He came with a plan.	Ua hele mai ʻo ia me kahi hoʻolālā.
We are going to the mountain, we reach his home.	Ke hele nei mākou i ke kuahiwi, hiki mākou i kona home.
So he laughed at me.	No laila ʻakaʻaka ʻo ia iaʻu.
Summer is green and lush.	He ʻōmaʻomaʻo a he lush ke kauwela.
Get up early tomorrow.	E ala koke i ka lā ʻapōpō.
It wasn’t long before we saw the bear.	ʻAʻole i liʻuliʻu i hala a ʻike mākou i ka bea.
The sediment, taken in the waves, is deposited on the ocean floor.	ʻO ka sediment, lawe ʻia i ka nalu, waiho ʻia ma ka papahele o ke kai.
The light was bright, giving the room an old -fashioned feel.	Ua ʻōlinolino ke kukui, hāʻawi i ka lumi i kahi manaʻo kahiko.
His words sounded like a gun.	Me he pu la kana olelo.
They followed my counsel, and did it.	Ua hahai lākou i kaʻu ʻōlelo aʻo, a ua hana.
The list of books of wisdom.	ʻO ka papa inoa o nā puke a ka naʻauao.
They climb slowly.	Piʻi mālie lākou.
The page was not uploaded.	ʻAʻole i hoʻouka ʻia ka ʻaoʻao.
A letter was sent to their first doctor.	Ua hoʻouna ʻia kahi leka i kā lākou kauka mua.
She was moving beautifully.	He nani kona neʻe ʻana.
The tour moved slowly down the road.	Ua neʻe mālie ka huakaʻi ma ke alanui.
To her surprise, the sun was shining.	ʻO kāna pūʻiwa, ua ʻālohilohi ka lā.
But not all of them are confident.	Akā ʻaʻole hilinaʻi lākou a pau.
He looked at the sick and the sick.	Nānā ʻo ia i ka poʻe maʻi a ʻeha.
He was tired from walking.	Ua luhi ʻo ia i ka hele ʻana.
The roads are snowy and slippery.	He hau a pahee na alanui.
The wall was made of clay bricks.	Ua hana ʻia ka pā i nā pōhaku lepo.
The suffragists organized a large march.	Ua hoʻonohonoho ka poʻe suffragist i kahi huakaʻi nui.
There is little flow through the pipes.	He liʻiliʻi ke kahe ma nā paipu.
The company has dismissed complaints from customers.	Ua hoʻokuʻu ka hui i nā hoʻopiʻi mai nā mea kūʻai aku.
The population was the same.	Ua like ka heluna kanaka.
He told his boss he wanted to change.	Ua haʻi ʻo ia i kāna luna e makemake ʻo ia e hoʻololi.
No idea.	ʻAʻohe manaʻo.
The signs of our legacy are not known.	ʻAʻole ʻike ʻia nā hōʻailona o kā mākou hoʻoilina.
People think that these traditions are very powerful.	Manaʻo ka poʻe he mana nui kēia mau kuʻuna.
The baby was very aware of the laughter of the parents.	Maopopo loa ka pēpē i ka ʻakaʻaka o nā mākua.
This type of treatment seems to be working.	Me he mea lā e hana ana kēia ʻano lapaʻau.
The player train ran around the peak.	Ua holo ke kaʻaahi mea pāʻani a puni ka piko.
She moved from her homeland a few years ago.	Ua neʻe ʻo ia mai kona ʻāina hānau i kekahi mau makahiki i hala.
Her brother's illness had a devastating effect on her.	He hopena koʻikoʻi ka maʻi o kona kaikunāne iā ia.
The sun fearlessly shines through the gray clouds.	Puhi wiwo ʻole ka lā i nā ao hina.
The rain forest is a good place to walk.	He wahi maikaʻi ka nahele ua e hele wāwae ai.
No one is allowed in after the night.	ʻAʻole ʻae ʻia kekahi ma hope o ka pō.
What, if anything, is the reason for the decrease?	He aha, inā he mea, ke kumu o ka emi ʻana?
In the valleys are river valleys.	Aia ma nā awāwa nā awāwa muliwai.
The land is a mountain of power.	He mauna mana ka ʻāina.
Many works of art are displayed here.	Nui nā hana noʻeau i hōʻike ʻia ma ʻaneʻi.
He was stolen by robbers.	Ua ʻaihue ʻia ʻo ia e nā pōā.
They pitched their tents by the water.	Ua kūkulu lākou i ko lākou mau hale lole ma ka ʻaoʻao o ka wai.
He stared straight ahead, his eyes shining.	Ua haka pono ʻo ia i mua, ua ʻōlinolino kona mau maka.
The officials intended to destroy all the signs.	Ua manao na luna e luku i na hoailona a pau.
The house exploded.	Ua pahū ka hale.
You can start the train.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomaka i ke kaʻaahi.
He looked across the river.	Nānā akula ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
Get ready.	E hoʻomākaukau.
It was a long time since his last birthday.	Ua lōʻihi loa mai kona lā hānau hope.
I can tell you.	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe.
The captain decided to fire the shots.	Ua hoʻoholo ke kāpena e hoʻouka i nā pana pua.
He remembered the officer had broken his promise.	Hoʻomanaʻo ʻo ia ua haʻi ka luna i kāna ʻōlelo hoʻohiki.
He worked for the business for ten years.	Ua hana ʻo ia no ka ʻoihana no ʻumi makahiki.
They enjoy long walks.	Hauʻoli lākou i ka hele wāwae lōʻihi.
Tūtū told her to be careful.	Koi aku ʻo Tūtū iā ia e makaʻala.
We need employees and we need them now.	Pono mākou i nā limahana a pono mākou iā lākou i kēia manawa.
Many young hikers wandered into the desert.	He nui nā ʻōpio holo wāwae i auwana i ka wao nahele.
He was a famous speaker.	He kamaʻilio kaulana ʻo ia.
The bird flew lazily on the hill of panoa.	Lele molowa ka manu ma ke kuapuu panoa.
As usual, he was dressed in black.	E like me ka mea mau, ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ka ʻeleʻele.
The government’s monetary policy leaves much to be desired.	ʻO ke kulekele kālā o ke aupuni e waiho nui i ka makemake.
This museum displays static reports only.	Hōʻike kēia hale hōʻikeʻike i nā hōʻike static wale nō.
These leaders fought hard.	Ua hakakā ikaika kēia mau alakaʻi.
It sent a nice contrast to the gray sky.	Ua hoʻouna i kahi ʻokoʻa maikaʻi i ka lani hina hina.
The train stands for ten minutes.	Kū ke kaʻi no ʻumi mau minuke.
This city has a long history of political unrest.	He moʻolelo lōʻihi ko kēia kūlanakauhale no ka haunaele politika.
The fish swim in an endless circle.	ʻAu ka iʻa i ka pōʻai pau ʻole.
The computer of modern life is essential.	He mea nui ka lolouila o ke ola hou.
Ginger oil has antiseptic properties.	Loaʻa i ka ʻaila ginger nā waiwai antiseptic.
The fog was thick and thick.	Ua mānoanoa a mānoanoa ka noe.
Ask her to sit down for dinner.	E noi iā ia e noho no ka ʻaina ahiahi.
The competition is about the timing.	E pili ana ka hoʻokūkū ma ke ʻano o ka wā.
The court decided to approve the motion.	Hooholo ka aha e apono i ke noi.
A city wall built in the past surrounds the city.	He pa kulanakauhale i kukuluia i ka wa kahiko, a puni ke kulanakauhale.
Cold drinks and hot lunches are available.	Loaʻa nā kīʻaha anu a me nā ʻaina awakea wela.
A school was in danger of fire.	Ua pilikia kekahi kula i ke ahi.
The villa is located on a hill, overlooking the sea.	Aia ka villa ma luna o kahi puʻu, e nānā ana i ke kai.
They think it’s a shame.	Manaʻo lākou he mea hōʻino.
Detecting the process by which oxygen is removed from the air.	Ka ʻike ʻana i kahi kaʻina e hoʻoneʻe ai i ka oxygen mai ka ea.
What has he done to be driven out?	He aha kāna i hana ai e kipaku ʻia ai?
The level of pollution is lower.	Ua emi ka pae o ka haumia.
He was dressed in ordinary clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i nā lole maʻamau.
This is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana kēia.
But you can't blame me for that.	Akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohewa iaʻu no kēlā.
A second operation was performed.	Ua hana ʻia kahi hana ʻelua.
See many kinds of fish.	ʻIke i nā ʻano iʻa he nui.
Taylor helps on the farm.	Kōkua ʻo Taylor ma ka mahiʻai.
The ship sank and left hundreds behind.	Piʻolo ka moku a waiho i nā haneli he nui.
The beautiful wildlife of this area attracts a lot of tourists.	ʻO nā holoholona hihiu maikaʻi o kēia wahi ua hoʻokipa nui i nā mākaʻikaʻi.
This dress is made from cotton.	Hana ʻia kēia lole mai ka pulupulu.
The officer tried to put the blame on his shoulders.	Ua hoʻoikaika ka luna e kau i ka hewa ma luna o kona mau poʻohiwi.
The railway system is growing every year.	Ke ulu nei ka ʻōnaehana kaʻaahi i kēlā me kēia makahiki.
Considered moving into the company.	Ua noʻonoʻo e neʻe i loko o ka hui.
It smells better.	He ʻala ʻoi aʻe.
You have to look at the piece.	Pono ʻoe e nānā i ka ʻāpana.
To boost businesses, government workers went pounding.	No ka hoʻoikaika ʻana i nā ʻoihana, ua hele ka poʻe hana aupuni i ke kuʻi.
The environment will continue to suffer.	E pōʻino mau ana ke kaiapuni.
The irony is a big surprise.	He mea haohao nui ka hoohenehene.
All taxes must be included in the increase.	Pono e helu ʻia nā ʻauhau a pau i ka hoʻonui kālā.
He opposes the idea of ​​change.	Kūʻē ʻo ia i nā manaʻo no ka hoʻololi.
This drug is expensive for most people.	He pipiʻi kēia lāʻau no ka hapa nui o nā kānaka.
The city was full of the smell of garbage.	Ua piha ke kūlanakauhale i ka pilau o ka ʻōpala.
Running only makes things worse.	ʻO ka holo ʻana e hōʻino wale i nā mea.
The nurse understood better now.	Ua ʻoi aku ka hoʻomaopopo ʻana o ke kahu i kēia manawa.
Fish and meat are eaten.	E ʻai ʻia ka iʻa a me ka ʻiʻo.
The staff enjoyed a month off.	Ua hauʻoli nā limahana i hoʻokahi mahina hoʻomaha.
They have to plant the rubbish.	Pono lākou e kanu i ka ʻōpala.
If you are struggling to feed your family, s.	Inā ʻoe e hakakā nei e hānai i kou ʻohana, s.
He was condemned to death for treason.	Ua hoʻāhewa ʻia ʻo ia e make no ke kipi.
These proteins are almost always found in the brain.	ʻAneʻane loaʻa kēia mau protein i loko o ka lolo.
You can live in the palace and earn money from the poor.	Hiki iā ʻoe ke ola i ka hale aliʻi me ka loaʻa kālā o ka ʻilihune.
There are many businesses that absolutely refuse to implement.	Nui nā ʻoihana e hōʻole loa e hoʻokō.
But now, the atmosphere is broken.	Akā i kēia manawa, ua haʻihaʻi ke ʻano.
Air pollution is growing.	Ke ulu nei ka haumia o ka ea.
Few visitors visit this museum every year.	He liʻiliʻi ka poʻe mākaʻikaʻi i kipa i kēia hale hōʻikeʻike i kēlā me kēia makahiki.
The test shows a high level of radioactivity.	Hōʻike ka hōʻike i ke kiʻekiʻe o ka radioactivity.
The cat slowly slowed down, and woke up.	Hoʻolohi mālie ka pōpoki, a ala aʻela.
My attitude towards Ryan was very intimidating to me.	ʻO koʻu ʻano hana a Ryan ua hoʻoweliweli loa iaʻu.
We just need to add sugar.	Pono mākou e hoʻohui wale i ke kō.
He ate a lot of nibbles.	Ua ʻai ʻo ia i nā nīkeke he nui loa.
We quickly run out of oil.	Hoʻopau koke mākou i ka ʻaila.
The fishermen hauled in their nets that night.	Huki nā lawaiʻa i ka ʻupena i ia pō.
There are not many visitors here.	ʻAʻole nui ka poʻe malihini kipa ma ʻaneʻi.
The boat sailed inland.	Holo ka waapa i uka.
Steven's parents admired his innocence.	Ua mahalo nā mākua o Steven i kona manaʻo ʻole.
He stopped.	Ua kū ʻo ia.
Businesses are leaving the city.	Ke haʻalele nei nā ʻoihana i ke kūlanakauhale.
The main restaurant hosted hundreds.	Ua hoʻokipa ka hale ʻaina nui i nā haneli haneli.
A group of young people went swimming.	Ua hele kekahi pūʻulu ʻōpio i ka ʻauʻau.
A dark cloud hovered over the city.	He ao ʻeleʻele e kau ana ma luna o ke kūlanakauhale.
Watch out for the fire during meals!	E makaʻala i ke ahi i ka wā ʻai!
He needed to be himself.	Pono ʻo ia iā ia iho.
He had two sisters, one older brother and one younger brother.	He elua ona kaikuahine, hookahi kaikuaana a hookahi kaikaina.
The number of employees laid off continued to increase each year.	Ua piʻi mau ka nui o nā limahana i hoʻopau ʻia i kēlā me kēia makahiki.
The research team presented these results at a conference call.	Ua hōʻike ka hui noiʻi i kēia mau hopena ma kahi hālāwai kūkā.
The room was dark, quiet, and damp.	ʻO ka lumi he pouli, mālie, a pulu.
The finances of this business are in good shape.	ʻO ke kālā o kēia ʻoihana aia ma kahi kūlana maikaʻi.
Farmers are often in contact with water.	Pili pinepine ka poe mahiai i ka wai.
Some pieces of glass are a little black.	ʻO kekahi mau ʻāpana aniani he ʻeleʻele liʻiliʻi loa.
The shrimp salad was delicious.	He ʻono ka salakeke ʻōpae.
The city is known for its transportation system.	Ua ʻike ʻia kēia kūlanakauhale no kāna ʻōnaehana kaʻa kaʻa.
Her story made the evening news.	ʻO kāna moʻolelo i hana i ka nūhou ahiahi.
The city is full of new buildings.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā hale hou.
Later, he was forced to return to the village.	Ma hope mai, koi ʻia ʻo ia e hoʻi i kauhale.
He called me.	Ua kāhea ʻo ia iaʻu.
The farm is located near the south of the city.	Aia ka mahiʻai kokoke i ka hema o ke kūlanakauhale.
Governments know the right thing to do.	Ua ʻike nā aupuni i ka pono o ka hana.
The prime minister spoke out against corruption in his government.	Ua ʻōlelo kūʻē ke kuhina nui i ka palaho i loko o kona aupuni.
Water temperatures have risen rapidly in recent years.	Ua piʻi wikiwiki ka mahana o ka wai i nā makahiki i hala iho nei.
Fortune loves soldiers!	Makemake ʻo Fortune i ka poʻe koa!
The air is warm and humid.	He mahana a pulu ke ea.
Balanced on one foot, he looked around.	Ke kaulike ma ka wāwae hoʻokahi, nānā ʻo ia a puni.
The voice of conversation has ceased.	Ua pau ka leo o ke kamaʻilio ʻana.
Have you tried on any other clothes?	Ua hoʻāʻo ʻoe i kahi lole ʻē aʻe?
This is the largest house in the village.	ʻO kēia ka hale nui loa ma ke kauhale.
This city is a big city.	He kūlanakauhale nui kēia kūlanakauhale.
The manufacturer is a skilled technician.	He loea akamai ka mea hana.
It is very difficult to do.	Paʻakikī loa ka hana.
The global economy is shrinking.	Ke emi nei ka hoʻokele waiwai honua.
The man is looking at you.	Ke nana mai nei ke kanaka ia oe.
The bed for that trip was in a living room.	ʻO ka moena o kēlā huakaʻi aia i loko o kahi lumi lumi.
A close relative is the panda.	ʻO kahi ʻano pili pili ʻo ia ka panda.
This drug is said to work very quickly.	Ua ʻōlelo ʻia kēia lāʻau e hana wikiwiki loa.
It is much easier to cut after it is cooked.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka ʻoki ʻana ma hope o ka moʻa ʻana.
Learn to love yourself.	E aʻo e aloha iā ʻoe iho.
The usual practice was despised by the authorities.	Ua hoʻowahāwahā ʻia ka hana maʻamau e nā mana.
He was about to leave when his friend stopped him.	Ua kokoke ʻo ia e haʻalele i ka wā i kāohi ai kāna hoaaloha iā ia.
I knew he was a tough guy to please.	Ua ʻike au he kanaka paʻakikī ʻo ia e ʻoluʻolu.
Now, how is the price different from the original?	I kēia manawa, pehea ka ʻokoʻa o ke kumu kūʻai mai ke kumu?
The city is famous for its parks.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no kona mau paka.
There are few tourists in the village.	He kakaikahi ka poe makaikai o ke kauhale.
The company plans to demolish the old building next month.	Hoʻolālā ka hui e wāwahi i ka hale kahiko i kēia mahina aʻe.
Areas get warmer with warmer seasons.	ʻOi aku ka mahana o nā ʻāpana me nā kau wela.
The lights were broken so they could start dancing.	Ua pōʻino nā kukui i hiki iā lāua ke hoʻomaka i ka hula.
The feast consisted of singing, dancing, and music.	ʻO ka ʻahaʻaina ka hīmeni, ka hula, a me ke mele.
Good nutrition is the key to a healthy body.	ʻO ka ʻai maikaʻi ke ʻano o ke kino olakino.
Many people think that this is a bad plan.	Manaʻo ka poʻe he nui kēia hoʻolālā maikaʻi ʻole.
Dirt and dirt collect at all corners and cracks.	ʻOhi ka lepo a me ka lepo ma nā kihi a me nā māwae a pau.
Her husband was tall, dark and handsome.	He lōʻihi, ʻeleʻele a uʻi kāna kāne.
The influx of workers is threatening the village.	Ke hoʻoweliweli nei ka hoʻokomo ʻana o nā limahana hana i kēia kauhale.
There are a large number of people who work in this company.	He heluna nui o na kanaka i hana ma keia hui.
Water is a precious commodity.	He waiwai makamae ka wai.
Seen in the light of the moon, a kind of darkness moves.	ʻIke ʻia i ka mālamalama o ka mahina, neʻe kekahi ʻano ʻeleʻele.
The bank is exploiting the country’s economy.	Ke hoʻohana nei ke kākela panakō i ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
The baby woke up and laughed.	Ua ala ka pēpē a ʻakaʻaka.
Yes, it is much better.	ʻAe, ʻoi aku ka maikaʻi.
The people left the community.	Ua haʻalele ka poʻe i ke kaiāulu.
A federal jury appealed the defendants last month.	Ua hoʻopiʻi ka jure federal i nā mea i hoʻopiʻi ʻia i ka mahina i hala.
We need to take it now.	Pono mākou e lawe i kēia manawa.
The wind is blowing from the sea.	E pa mai ana ka makani mai kai mai.
Make sure the oven is covered.	E hōʻoia i ka pale ʻana i ka umu.
For the old woman, it wasn't a job.	No ka luahine, ʻaʻole ia he hana.
Abandoned houses disputed.	ʻO nā hale i haʻalele ʻia i hoʻopaʻapaʻa ʻia.
The mountain was covered with snow in winter.	Ua uhi ʻia ka mauna e ka hau i ka hoʻoilo.
The policeman instructed the boy.	Ua ao aku ka makai i ke keiki.
Timber was measured in feet or yards.	Ana ʻia nā lāʻau ma nā kapuaʻi a i ʻole nā ​​iwilei.
The height of the building is historic.	He mau moʻolelo ke kiʻekiʻe o ka hale.
He could go on taxpayers' money.	Ua hiki iā ia ke hele ma ke kālā o ka poʻe ʻauhau.
Use what you learned here.	E hoʻohana i kāu mea i aʻo ai ma aneʻi.
Take the lemons out of the freezer.	E lawe i nā lemona mai ka pahu hau.
The fight began.	Ua hoʻomaka ka hakakā.
I found it online.	Ua loaʻa iaʻu ma ka pūnaewele.
The villagers did not like foreigners.	ʻAʻole makemake nā kamaʻāina i nā haole.
The words of the office are important to the industry	Manaʻo koʻikoʻi nā ʻōlelo a ke keʻena no ka ʻoihana
The young man enters slowly with the bottle in his hand.	Komo mālie ke kanaka ʻōpio me ka ʻōmole ma ka lima.
The author’s confidence was damaged after the plagiarizing incident was discovered.	Ua pōʻino ka hilinaʻi o ka mea kākau ma hope o ka loaʻa ʻana o ka plagiarizing.
The sun was not warm.	ʻAʻole i mahana ka lā.
That policy was repealed in the fall.	Ua hoʻopaʻi ʻia kēlā kulekele i ka hāʻule.
They think that people cannot be happy in loneliness.	Manaʻo lākou ʻaʻole hiki i nā kānaka ke hauʻoli i ka mehameha.
He showed me how the game worked.	Ua hōʻike ʻo ia i ka hana ʻana o ka hāmeʻa.
His wife ran inside crying for help.	Holo kāna wahine i loko me ka uē ʻana no ke kōkua.
Many people were without food.	Nui ka poʻe i nele i ka ʻai.
This shows the difference between the states.	Hōʻike kēia i ka ʻokoʻa o nā mokuʻāina.
He wanted more than he could.	Ua ʻoi aku kona makemake ma mua o kona hiki.
Where does the soil come from?	No hea mai ka lepo?
He humbly accepted her offer.	Ua ʻae ʻo ia i kāna makana me ke ʻano haʻahaʻa.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	ʻOki kēia mīkini i ka plastic, ka pepa, ka metala a me ka lāʻau.
It’s just amazing.	He mea kupanaha wale.
Turn on the jealousy switches.	E ho'ā i nā pani pani jalousie.
The young people of the community gathered for him.	Ua ʻākoakoa aʻe nā ʻōpio o ke kaiāulu iā ia.
Please use a pencil.	E ʻoluʻolu e hoʻohana i kahi penikala.
She was a cook, but she was a terrible worker.	He kuke kuke ʻo ia, akā he mea hana weliweli.
Do you think that marriage is on the rise these days?	Manaʻo ʻoe ua hoʻonui ʻia ka male ʻana i kēia mau lā?
Disconnect the wire.	Wehe i ka uwea.
The moon is earth.	He honua ka mahina.
She saw this detail in her diary.	Ua ʻike ʻo ia i kēia kikoʻī ma kāna diary.
The waves crashed on their side.	Hāʻule nā ​​nalu i ko lākou ʻaoʻao.
Growing trees is not as easy as it seems.	ʻAʻole maʻalahi ka ulu ʻana i nā lāʻau e like me ka mea i ʻike ʻia.
He filled the pot with water.	Hoʻopiha ʻo ia i ka ipuhao me ka wai.
A new lighting system has been installed in the store.	Ua hoʻokomo ʻia kahi ʻōnaehana kukui hou ma ka hale kūʻai.
Everyone has the right to protect the planet.	He kuleana ko kēlā me kēia kanaka e pale i ka honua.
The two men stood quietly, mesmerized.	Kū mālie nā kāne ʻelua, mesmerized.
Concerns were raised.	Ua hāpai ʻia nā manaʻo pili pono.
The judge issues the order.	Hāʻawi ka luna kānāwai i ke kauoha.
They are as soft as twisted glass.	He palupalu lakou e like me ke aniani wili.
Her classmates were happy with her.	Hauʻoli kona mau hoa papa iā ia.
Further research is needed.	Pono ka noiʻi hou aku.
The next day, she was seen dreaming about him.	I kekahi lā aʻe, ʻike ʻia ʻo ia e moeʻuhane mau ana iā ia.
So, the second reason is allowed.	No laila, ua ʻae ʻia ka lua o ke kumu.
He has a different name.	He inoa ʻokoʻa kona.
He said to be vigilant at all times.	Ua ʻōlelo ʻo ia e makaʻala mau i nā manawa a pau.
The scent of the earth filled his nose.	Hoʻopiha ka ʻala o ka honua i kona ihu.
But in general, they are seen as bad people.	Akā ma ke ʻano maʻamau, ʻike ʻia lākou he poʻe hana maikaʻi ʻole.
The factory was completely abandoned.	Ua haʻalele loa ka hale hana.
The apartment sits in the attic.	Noho ke keʻena i loko o ka attic.
Jump to the ground.	Lele i ka honua.
He wasted no time in choosing the opinion of others.	Ua hala ʻo ia i ka manawa ma ke koho ʻana i ka manaʻo o kekahi.
Children have a right to a public education.	He kuleana ko nā keiki i ka hoʻonaʻauao aupuni.
Lots of land here and for sale.	Nui ka ʻāina ma ʻaneʻi, a kūʻai aku.
I was shot by a police officer.	Ua kī ʻia au e kahi mākaʻi.
He did not stay at home for a day.	ʻAʻole ʻo ia i noho hoʻokahi lā ma ka home.
The search for her continued into the night.	Ua hoʻomau ka ʻimi ʻana iā ia a hiki i ka pō.
Her red lips opened for him.	Hāmama kona mau lehelehe ʻūlū iā ia.
The castle was covered in mist.	Ua uhi ʻia ka hale kākela i ka noe.
The fire was so hot he couldn't breathe.	Ua wela ke ahi a hiki ʻole iā ia ke hanu.
As a result, the protest was dispersed by the police.	ʻO ka hopena, ua hoʻopuehu ʻia ka kūʻē kūʻē ʻole e nā mākaʻi.
He endured the ordeal calmly.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia i ka pilikia me ka mālie.
Some items can be found here.	Hiki ke loaʻa kekahi mau mea ma ʻaneʻi.
They fought and fled in the desert.	Kaua lākou a holo ma ka wao akua.
He demanded a miracle.	Ua koi ʻo ia he hana mana.
They first met in college.	Ua hui mua lāua i ke kulanui.
The health of the group deteriorated rapidly during the famine.	Ua emi koke ke olakino o ka hui i ka wā wī.
They move into the dining room.	Hoʻopaneʻe lākou i ka lumi ʻaina.
The number of mourners has decreased this year.	Ua emi iho ka poe kanikau i keia makahiki.
He believed that the government should take responsibility.	Manaʻo ʻo ia he pono ke kuleana o ke aupuni.
And scientists are the kind of orphans.	Aʻo nā kānaka ʻepekema i nā ʻano keiki makua ʻole.
My friend stared at me.	Ua haka pono mai ko'u hoa ia'u.
Hybrid cars may have some advantages.	Loaʻa paha i nā kaʻa hybrid kekahi mau mea maikaʻi.
Traditional families often refer to the patrilineal family.	Hoʻomaʻamaʻa maʻamau nā ʻohana kuʻuna i ka ʻohana patrilineal.
He looked at the graffiti.	Nānā ʻo ia i ka graffiti.
My eyelids are heavy.	Ua kaumaha ko'u mau lihilihi.
You can leave the fruits if you wish.	Hiki iā ʻoe ke haʻalele i nā hua inā makemake ʻoe.
It's snowing in the world, and it's colder than usual!	ʻO ka hau ma ka honua, a ʻoi aku ke anuanu ma mua o ka maʻamau!
Water flows in a river from one place to another.	Kahe ka wai ma kekahi muliwai mai kekahi wahi a i kekahi.
Who knows where he comes from?	ʻO wai ka mea ʻike i kona wahi i hele mai ai?
The man was sitting on the side of her bed, holding her hand.	Noho ke kanaka ma ka ʻaoʻao o kona wahi moe, e paʻa ana i kona lima.
The sound of the piano can be heard.	Hiki ke lohe ʻia ke kani ʻana o ka piano.
A drawing of the heads of animals	He kikoo o na poo holoholona
Experts have to work and succeed.	Loaʻa ka poʻe akamai i ka hana a me ka holomua.
He said the internet services were simple.	Ua ʻōlelo ʻo ia he maʻalahi nā lawelawe pūnaewele.
The country provides most of the global market.	Hāʻawi ka ʻāina i kahi hapa nui o ka mākeke honua.
He didn't see me play football.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike iaʻu e pāʻani pôpeku.
I like hot water, please.	Makemake au i ka wai wela, e ʻoluʻolu.
This heiau is sacred.	He kapu kēia heiau.
The voice continues after the words are finished.	Hoʻomau ka leo ma hope o ka pau ʻana o nā huaʻōlelo.
Water regulates the atmosphere of the earth’s atmosphere.	Hoʻoponopono ka wai i ka lewa i ke ea o ka honua.
He began his education at a small rural school.	Ua hoʻomaka kāna hoʻonaʻauao ʻana ma kahi kula liʻiliʻi kuaʻāina.
They are making a report on the civil war.	Ke hana nei lākou i palapala hōʻike no ke kaua kīwila.
His anger subsided and he landed in prison.	Ua pau kona huhū a pae i ka hale paʻahao.
Are the children fed?	Ua hānai ʻia nā keiki?
Cut, the steak was delicious.	ʻOkiʻoki, ʻono loa ka steak.
Cooks need to cut vegetables in half.	Pono nā mea kuke e ʻoki i nā mea kanu i ka hapalua.
Showing how close this problem is.	E hōʻike ana i ke kokoke loa o kēia pilikia.
The walls were lined with old maps.	Ua kau ʻia nā paia me nā palapala ʻāina kahiko.
The coach left with bitterness.	Ua haʻalele ke kaʻi me ka ʻawaʻawa.
Beautiful paint.	Nani ka pena.
Go there if you want to talk to the minister.	E hele i laila inā makemake ʻoe e kamaʻilio me ke kuhina.
They sold tickets to passersby.	Ua kūʻai aku lākou i nā tiketi i nā mea hele.
John tried to tell his sister about the program.	Ua hoʻāʻo ʻo John e haʻi i kona kaikuahine e pili ana i ka papahana.
It is the current national symbol.	ʻO ia ka hōʻailona aupuni i kēia manawa.
The time has come.	Ua hiki mai ka manawa.
Get up before dawn.	E ala ma mua o ka wanaʻao.
The boat capsized.	Piolo ka waapa.
A demagogue is leading the elections.	Ke alakaʻi nei kahi demagogue i nā koho balota.
They took gold from the river.	Lawe lākou i ke gula mai ka muliwai.
The wedding took place at the royal palace.	Ua mālama ʻia ka male ma ka hale aliʻi.
The bathroom was clean with a red carpet.	Maʻemaʻe ka lumi ʻauʻau me ka ʻulaʻula ʻulaʻula.
Evil seeks its twin.	Huli ka ʻino i kāna māhoe.
He studied hard to become a doctor.	Ua aʻo ikaika ʻo ia e lilo i kauka.
He took a bag.	Lawe ʻo ia i kahi ʻeke.
It is better to use sweet potatoes to build the foundations of houses.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i ka ʻuala no ke kūkulu ʻana i nā kumu o nā hale.
An artist first creates a new abstract design.	Hoʻokumu mua kekahi mea pena kiʻi i kahi hoʻolālā abstract hou.
We went to sleep behind the key.	Hele mākou e hiamoe ma hope o ke kī.
This island was known as the birthplace of the rebellion.	Ua ʻike ʻia kēia mokupuni ʻo ka wahi hānau o ke kipi.
The pool is the center of this guest house.	ʻO ka loko wai ke kikowaena o kēia hale hoʻokipa.
Follow this recipe carefully.	E hahai pono i kēia meaʻai.
He can swim very fast.	Hiki iā ia ke ʻauʻau wikiwiki loa.
It was customary for women to wear shirts.	He mea maʻamau ka ʻaʻahu ʻana o nā wahine i nā pālule.
The birds meet in the air.	Hui nā manu i ka lewa.
I will not argue with you.	ʻAʻole au e hoʻopaʻapaʻa me ʻoe.
An argument broke out.	Ua hū ʻia kahi paio.
There are a large number of family members here.	He heluna nui o ka poe ohua maanei.
The politician considered fighting on the side.	Ua manaʻo ka mea kālaiʻāina i ka hakakā ʻana i ka ʻaoʻao.
Some stars can be seen in the night sky.	ʻIke ʻia kekahi mau hōkū ma ka lani pō.
The baby looked up, his eyes wide.	Nānā ka pēpē, ākea kona mau maka.
He won't just make you down.	ʻAʻole ʻo ia e hana wale aku iā ʻoe i lalo.
Put a nice mat on the wall.	E kau i kahi moena maikai ma ka paia.
The wise old man heard the horse approaching.	Ua lohe ka ʻelemakule naʻauao i ka hoʻokokoke ʻana o ka lio.
Long live and be happy!	E ola lōʻihi a hauʻoli!
How long have we been together?	Pehea ka lōʻihi o ko kāua hui hope ʻana?
The country was in great trouble because of the war.	Ua pilikia nui ka ʻāina i ke kaua.
The study suggests that patients need physical activity.	Hōʻike ka ʻike a ka haʻawina e pono i nā maʻi ke hoʻoikaika kino.
For employees, routines are not tiring.	No ka poʻe limahana, ʻaʻole luhi nā hana maʻamau.
You can tell when someone is lying.	Hiki iā ʻoe ke haʻi i ka wā e wahaheʻe ana kekahi.
Do you want to go for a walk?	Makemake ʻoe e hele wāwae?
This waterfall runs over the cliff.	Holo kēia wailele ma luna o ka pali.
He whispered his answer in my ear.	Hāwanawana ʻo ia i kāna pane i koʻu pepeiao.
They have black feathers.	He hulu ʻeleʻele ko lākou.
Endangering wildlife and human life.	Hoʻopilikia i nā holoholona hihiu a me ke ola kanaka.
Agencies are required to keep records for tax purposes.	Pono nā ʻoihana e mālama i nā moʻolelo no nā kumu ʻauhau.
We like to work on the weekends.	Makemake mākou e hana i nā hopena pule.
A few miles down the road was a hot spring.	He mau mile ma ke alahele he punawai wela.
The trip was well organized.	Hoʻolako maikaʻi ʻia ka huakaʻi.
The charges against the businessman were dismissed.	Ua hoʻopau ʻia nā hoʻopiʻi kūʻē i ke kanaka ʻoihana.
Grease with butter.	E hamo i ka pata.
He demanded that he be allowed to speak.	Ua koi ʻo ia e ʻae ʻia ʻo ia e ʻōlelo.
This room has the best light in the house.	Loaʻa i kēia lumi ke kukui maikaʻi loa o ka hale.
I have to go to that fundraising event tomorrow.	Pono au e hele i kēlā hanana ʻohi kālā i ka lā ʻapōpō.
The scent of butter was added to his thoughts.	Ua hoʻopili ʻia kahi ʻala pata i kona mau manaʻo.
Go and look around the cliff.	E hele e nana e pili ana i ka pali.
The party and its members have worked hard for social change.	Ua hoʻoikaika ikaika ka pāʻina a me kona mau lālā no ka hoʻololi kaiaulu.
We need to find the cause of the leak.	Pono mākou e ʻimi i ke kumu o ka leak.
He put the old car in front of the bank.	Ua kau ʻo ia i ke kaʻa kahiko ma mua o ka panakō.
I knew they would arrest me later.	Ua maopopo iaʻu e hopu lākou iaʻu ma hope.
Here, you can see two different concepts.	Maʻaneʻi, hiki iāʻoe keʻike iʻelua manaʻo likeʻole.
This is an amazing rock.	He pōhaku kupanaha kēia.
The thief said he was religious.	Ua ʻōlelo ka ʻaihue he haipule.
Most cities have banned cars from their centers.	Ua pāpā ka hapa nui o nā kūlanakauhale i nā kaʻa mai ko lākou mau kikowaena.
Cuts were allowed.	Ua ʻae ʻia nā ʻoki hana.
Just do your job.	E hana wale i kāu hana.
In the end, he won.	I ka hopena, ua lanakila ʻo ia.
Seven languages.	ʻEhiku mau ʻōlelo ʻōlelo.
The word "no" is spelled correctly.	Ua kau pololei ʻia ka huaʻōlelo "ʻaʻole".
We can find ways to reduce the problem.	Hiki iā mākou ke ʻimi i nā ala e hōʻemi ai i ka pilikia.
He told the story in detail.	Ua haʻi ʻo ia i ka moʻolelo ma nā kikoʻī kiʻi.
Visit the library often.	E kipa pinepine i ka hale waihona puke.
I like my eggs.	Makemake au i ka'u mau hua manu.
The glass shattered when it hit the floor.	Nahā ke aniani i ka wā i pā ai i ka papahele.
This is the bedroom we are moving to.	ʻO kēia ka lumi moe a mākou e neʻe nei.
A car ran over his leg.	Holo kekahi kaʻa ma luna o kona wāwae.
This flower is hardy and strong.	Kūleʻa a ikaika kēia pua.
The side of the mountain was seen here.	Ua ʻike ʻia ka ʻaoʻao o ke kuahiwi ma ʻaneʻi.
These photos should be kept somewhere, in a safe place.	Pono e mālama ʻia kēia mau kiʻi ma kahi, ma kahi palekana.
The car is perfect for short trips.	He mea pono loa ke kaʻa no nā huakaʻi pōkole.
I poured my milk into the coffee cup.	Ua ninini au i kaʻu waiū i loko o ke kīʻaha kope.
He gets his paycheck in cash.	Loaʻa iā ia kāna uku ma ke kālā.
The children were dressed in winter clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia nā keiki i nā lole hoʻoilo.
Three more problems arose.	ʻEkolu pilikia hou aʻe i ulu mai.
Calm down, he was sleeping.	E mālie, e hiamoe ana ʻo ia.
Also, very few people read the songs now.	ʻO ka mea ʻē aʻe, ʻuʻuku ka poʻe e heluhelu i nā mele i kēia manawa.
The parasite regenerates by laying eggs.	Hoʻoulu hou ka parasite ma ka waiho ʻana i nā hua.
The river is just a short walk from my house.	He wahi hele wāwae wale nō ka muliwai mai koʻu hale.
Forested forests cover the open areas of this region	Ua uhi nā ululāʻau ululāʻau i nā wahi ākea o kēia māhele
Shut down the radio!	E hoʻopau i ka lekiō!
Two years later his insurance company was finally paid.	Ma hope o ʻelua makahiki, ua uku hope ʻia kāna hui ʻinikua.
The children are feeding the babies.	Ke hanai nei na keiki i na bebe.
You will be important in the community.	E lilo ʻoe i mea koʻikoʻi ma ke kaiāulu.
He is very dancing.	Ua hulahula loa ia.
There are few people around the world who lack proper health care.	He kakaikahi ka poe a puni ka honua i nele i ka malama kino.
Children need constant care.	Pono e mālama mau ʻia nā keiki.
That army used cunning tactics to defeat the nation’s army.	Ua hoʻohana kēlā pūʻali i nā hana maalea e lanakila ai ka pūʻali koa o ka lāhui.
He didn't want to be in the classroom.	ʻAʻole makemake ʻo ia i loko o ka lumi papa.
All laws were approved.	Ua ʻae ʻia nā kānāwai a pau.
After dinner, she planned her day.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, hoʻolālā ʻo ia i kona lā.
Her eyes were fixed on him in the eye.	Nānā pololei kona mau maka iā ia i ka maka.
The tea was small, but not delicious.	He liʻiliʻi ke kī, akā ʻaʻole ʻono.
Accepting the impossible, he abandoned himself to his fate.	I ka ʻae ʻana i ka mea hiki ʻole, ua haʻalele ʻo ia iā ia iho i kona hopena.
Imagine an airplane flying in the sky.	E noʻonoʻo i kahi mokulele e lele ana ma ka lewa.
The air was filled with hammers and axes.	Ua piha ka lewa i ka hāmare a me nā koʻi.
He drank a lot from the glass.	Ua inu nui ʻo ia i ke aniani.
He may need medicine.	Pono paha ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau.
One of my earliest memories was of dancing.	ʻO kekahi o kaʻu mea hoʻomanaʻo mua loa ʻo ka hula.
The sun rises at noon, and the temperature rises.	Piʻi ka lā i ke awakea, a piʻi ka mahana.
Buy the best quality you can get.	E kūʻai i ka maikaʻi maikaʻi loa hiki iā ʻoe ke loaʻa.
Endless book lines, like books in a museum.	ʻO nā lālani puke pau ʻole, e like me nā puke i loko o ka hale hōʻikeʻike.
I stand before you to tell the truth.	Ke kū nei au i mua ou e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo.
The rain returned to the dry land.	Ua hoʻi ka ua i ka ʻāina maloʻo.
Young children can learn this skill very quickly.	Hiki i nā kamaliʻi liʻiliʻi ke aʻo i kēia akamai me ka wikiwiki.
The boat is fighting the waves.	E hakakā ana ka waʻa i ka nalu.
One of the young students had passed away to his mother.	Ua hala aku nei kekahi o na haumana opio i kona makuahine.
They used that product a lot.	Ua hoʻohana nui lākou i kēlā huahana.
Potholes and cracks make up the road surface.	Hoʻomaopopo nā lua a me nā māwae i ka ʻili o ke alanui.
It’s that time of year.	ʻO ia ka manawa o ka makahiki.
Another type of molecule that our body makes is coenzyme.	ʻO kekahi ʻano mole i hana ʻia e ko mākou kino he coenzyme.
Dozens of people came.	He mau kakini ka poe i hele mai.
He dropped an aluminum plate.	Hoʻokuʻu ʻo ia i kahi pā alumini i lalo.
There is no way to know the two.	ʻAʻohe ala e ʻike ai i nā mea ʻelua.
The dictator was ousted by the coup.	Ua hoʻokuke ʻia ka dictator e ka hoʻokahuli aupuni.
They had another child.	He keiki hou ka laua.
The civil war is raging.	Ke kū mai nei ke kaua kūʻokoʻa.
Avoid missing the tree.	E hōʻalo i ka hala ʻana i ka lāʻau.
These styles are common all over the world.	He mea maʻamau ia mau ʻano a puni ka honua.
Grace was the eldest of her siblings.	ʻO Grace ka hiapo o kona mau kaikaina.
There are rumors about a second tiger.	Aia nā lono e pili ana ka lua o ka tiger.
Her arms are outstretched like a baby.	He pēpē kona mau lima kīkoʻo.
The smallest of the two monkeys catches the fruit.	ʻO ka liʻiliʻi o nā monkey ʻelua hopu i ka hua.
The colonizers were accused of destroying the local culture.	Hoʻopiʻi ʻia ka poʻe colonizer no ka luku ʻana i ka moʻomeheu kūloko.
It was obvious that they were trying to outdo each other.	Ua maopopo ko lakou hoao ana e oi aku kekahi i kekahi.
Sarah was far away, quiet, and pleasant.	He mamao loa ʻo Sara, hāmau, a ʻoluʻolu.
The Conservative side won seats in parliament.	Ua loaʻa i ka ʻaoʻao conservative nā noho ma ka ʻahaʻōlelo.
He reorganized the design.	Ua hoʻoponopono hou ʻo ia i ka hoʻolālā.
He drank the green tea and cried a lot.	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo, me ke kanikau nui ʻana.
The woman begged him not to leave her.	Noi aku ka wahine iā ia ʻaʻole e haʻalele iā ia.
Some time has passed.	Ua hala kekahi manawa.
I smell the perfume.	Honi au i ka ʻala ʻala.
The team has worked hard over the past year.	Ua hana ikaika ka hui i kēia makahiki i hala.
He trembled greatly.	Ua haalulu loa ia.
The food was cheap and delicious.	He kūʻai a ʻono ka meaʻai.
The ocean glows on a hot summer day.	Olinolino ka moana i ka la o ke kau wela.
They have little choice but to fulfill.	He liʻiliʻi kā lākou koho akā e hoʻokō.
Students need to want to go out and learn very hard.	Pono nā haumāna e makemake e hele i waho e aʻo ikaika loa.
The violence continues here for weeks.	Ke hoʻomau nei nā hōʻikeʻike ʻino ma ʻaneʻi no nā pule.
He moved his fingers in a circle.	Ua hoʻoneʻe ʻo ia i kona manamana lima ma ke ʻano pōʻai.
In the world, there is a lot of evidence for evolution.	Ma ka honua, nui nā hōʻike no ka evolution.
The program will run automatically.	E holo aunoa ka polokalamu.
He laughed and opened his eyes.	ʻOlokaʻa aʻela ʻo ia a wehe aʻela i kona mau maka.
I just forgot about the meeting.	Poina wale iaʻu ka hālāwai.
The baby twins are sleeping.	E hiamoe ana nā māhoe pēpē.
The soldiers wore helmets and blindfolded.	Ua ʻaʻahu nā koa i nā mahiole me nā maka.
They followed the path shown on the map.	Ua hahai lākou i ke ala i hōʻike ʻia ma ka palapala ʻāina.
He hated her when she went.	Hoʻowahāwahā ʻo ia iā ia ke hele ʻo ia.
When the messenger arrived, they got out of their chariots.	I ka hōʻea ʻana mai o ka ʻelele, ua iho lākou mai ko lākou mau kaʻa.
Then squeeze the strawberries into the chocolate.	A laila, e kaomi i nā strawberries i ke kokoleka.
I do not want anyone to follow me.	ʻAʻole au makemake e hahai mai kekahi iaʻu.
The young man was tall and fleshy.	ʻO ke kanaka ʻōpio he lōʻihi a he ʻiʻo.
My grandfather passed away last week.	Ua hala koʻu kupuna kāne i kēlā pule aku nei.
His clothes were on his feet.	Ua pili kona kapa ma kona mau wāwae.
To get the minerals, we need machines.	No ka loaʻa ʻana o nā minerala, pono mākou i nā mīkini.
They stick to the ground.	Hoʻopili lākou i ka lepo.
This is when we start to think about the future.	ʻO ka manawa kēia i hoʻomaka ai mākou e noʻonoʻo i ka wā e hiki mai ana.
There are reports that people in this country eat armadillos.	Aia nā hōʻike e ʻai ana nā kānaka ma kēia ʻāina i nā armadillos.
Use your brain.	E hoʻohana i kou lolo.
What is the effect on happiness when money runs out?	He aha ka hopena i ka hauʻoli ke pau ke kālā?
The town is famous for its composers.	Ua kaulana ke kaona no kona poe haku mele.
The class was divided into five groups.	Ua māhele ʻia ka papa i ʻelima mau pūʻulu.
You have to learn the game by the rules!	Pono ʻoe e aʻo i ka pāʻani ma nā lula!
The poor punish the rich.	Hoʻopaʻi ka poʻe ʻilihune i ka poʻe waiwai.
The children were full of energy.	Ua piha nā keiki i ka ikaika.
A large and beautiful river that has been preserved for centuries.	ʻO kahi muliwai nui a nani hoʻi i hoʻopaʻa ʻia no nā kenekulia.
The tax houses allowed many types of fees.	Ua ʻae nā hale ʻauhau i nā ʻano uku he nui.
I am a doctor, not a scientist.	He kauka au, aole he akeakamai.
The forests were cut down to meet the demand for paper.	Ua ʻoki ʻia nā ululāʻau no ka hoʻokō ʻana i ke koi no ka pepa.
So keep this in mind.	No laila e hoʻomanaʻo i kēia.
The crowd gathered at the funeral.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ka hoʻolewa.
He made himself clear.	Ua hōʻike maopopo ʻo ia iā ia iho.
We can do without this noise, he said.	Hiki iā mākou ke hana me ka ʻole o kēia walaʻau, wahi āna.
Waste is bad for human health.	He pōʻino ka ʻōpala i ke olakino kanaka.
Many movies are shown on the big screen.	Hōʻike ʻia nā kiʻiʻoniʻoni he nui ma ka pale nui.
These political elements need to be fixed.	Pono e hoʻopaʻa ʻia kēia mau mea kālai'āina.
No drugs were found.	ʻAʻohe lāʻau i ʻike ʻia.
The fire extinguishes the fire.	Hoʻopau ke ahi i ke ahi.
Where do you buy fruits?	Ma hea ʻoe e kūʻai ai i nā hua?
He carried his weapon.	Hāpai ʻo ia i kāna mea kaua.
In most of the world, people are dying of hunger.	I ka nui o ka honua, e make ana na kanaka i ka pololi.
They were said to have been divided over the telephone.	Ma ka ʻōlelo ua māhele ʻia lākou ma ke kelepona.
He looked at his limo in the corner.	Nānā ʻo ia i kona limo i ke kihi.
He waited patiently for the speech to begin.	Ua kali ʻo ia me ke ahonui no ka hoʻomaka ʻana o ka haʻiʻōlelo.
The smelting population has dropped dramatically due to pollution.	Ua hāʻule nui ka heluna kanaka honi ma muli o ka haumia.
Their bodies have grown well.	Ua ulu maikaʻi ko lākou kino.
This soup is very salty.	Paʻakai loa kēia sopa.
He is very strong.	Kūnoʻo ikaika ʻo ia.
Fruits and vegetables are sold here.	Kūʻai kūʻai ʻia nā huaʻai a me nā mea kanu ma ʻaneʻi.
Not available.	ʻAʻole loaʻa.
They had an association of former chiefs.	He ahahui o na alii mua ko lakou.
His eye was fixed on the artwork.	Ua paʻa kona maka i ka hana noʻeau.
Trees are the main source of food.	ʻO nā kumulāʻau ke kumu nui o ka ʻai.
Food was given in abundance.	Hāʻawi ʻia ka ʻai i ka nui.
The beautiful ring was seen.	Ua ʻike ʻia ke apo nani.
I saw him entering the house.	Ua ʻike au iā ia e komo ana i ka hale.
All his life he was plagued by jealousy.	I kona ola a pau, ua pilikia ia e ka lili.
The best product will have a free sale.	ʻO ka huahana maikaʻi loa e loaʻa kahi kūʻai kūʻokoʻa.
The death toll continues to rise.	Ke piʻi mau nei ka heluna make.
He was afraid of being blackened by them.	Makaʻu ʻo ia e ʻeleʻele iā lākou.
Maybe my new shoes.	Paha ko'u mau kamaa hou.
Metals are stronger and harder than ceramics.	ʻOi aku ka ikaika a ʻoi aku ka paʻakikī o nā metala ma mua o nā seramika.
Cover and cook until the rhubarb is tender.	E uhi a e kuke a palupalu ka rhubarb.
These are collected every year.	ʻOhi ʻia kēia mau mea i kēlā me kēia makahiki.
No action found.	ʻAʻohe hana i loaʻa.
He likes to listen to music.	Makemake ʻo ia i ka hoʻolohe mele.
Go down to the rocky mountain side.	E iho i ka ʻaoʻao mauna pōhaku.
Save water.	E mālama i ka wai.
New roads are needed to connect isolated villages.	Pono nā alanui hou e hoʻopili ai i nā kauhale kaʻawale.
They will not pass through this city.	ʻAʻole lākou e hele ma waena o kēia kūlanakauhale.
The solvent eliminates fats and oils.	Hoʻopau ka solvent i nā momona a me nā aila.
Thousands of fugitives fled the country.	He mau tausani o ka poe mahuka i holo aku i ka aina.
The photographer bowed down.	Kūlou ka mea paʻi kiʻi i lalo.
Beautiful red and green of the sunset.	Nani ka ʻulaʻula a me ka ʻōmaʻomaʻo o ka napoʻo ʻana o ka lā.
He rested on the pillows.	Hoʻomaha ʻo ia ma luna o nā uluna.
The place is a serious one.	He koʻikoʻi koʻikoʻi ka wahi.
Their buds are firm and do not separate.	ʻO kā lākou puʻupuʻu i kūpaʻa a ʻaʻole i hoʻokaʻawale.
Ancient animals roamed this area.	Ua holoholo nā holoholona kahiko i kēia wahi.
Lots of work.	Nui ka hana.
The stars are so beautiful tonight.	Nani loa nā hōkū i kēia pō.
The fish are swimming in the pond of green algae.	Ke ʻauʻau nei ka iʻa i loko o ka loko o nā limu ʻōmaʻomaʻo.
I don’t want to see any new ideas today.	ʻAʻole au makemake e ʻike i kekahi manaʻo hou i kēia lā.
It was also dry.	Ua maloʻo nō hoʻi.
The candidate's illness was heard.	Ua lohe ʻia ka maʻi o ka moho.
The student demanded that he take himself to court.	Ua koi ka haumāna e lawe ʻo ia iā ia iho i ka hoʻokolokolo.
The old woman was sitting on the porch, weaving.	E noho ana ka luahine ma ka lanai, e ulana ana.
The things that are made by man are a reflection of their nature.	ʻO nā mea i hana ʻia e ke kanaka, he hōʻike ia o ko lākou ʻano.
To call the law unjust is to be humble.	ʻO ke kapa ʻana i ke kānāwai he pono ʻole, ʻo ia ke ʻano haʻahaʻa.
Our team is beating theirs.	Ke kuʻi nei kā mākou hui i kā lākou.
It has a few features.	Loaʻa iā ia kekahi mau hiʻohiʻona.
He said he hated snakes.	Ua ʻōlelo ʻo ia he inaina ʻo ia i nā nahesa.
The result was delicious.	He ʻono loa ka hopena.
In this tradition there is a daily tragedy.	Ma kēia kuʻuna he pōʻino i kēlā me kēia lā.
She remembered that she wanted to say hello.	Hoʻomanaʻo ʻo ia ua makemake ʻo ia e ʻōlelo aloha.
Send her home lettuce and tomatoes.	E hoʻouna i kona home i ka letus a me nā tōmato.
Some children have not learned to read or write.	ʻAʻole i aʻo kekahi mau keiki i ka heluhelu a me ke kākau.
The valley below is long but safe.	He lōʻihi ka awāwa lalo akā palekana.
There was a hippo picture on it.	He hippo kiʻi ma luna ona.
The photo was created in honor of a collection.	Ua kūkulu ʻia ke kiʻi no ka hoʻohanohano ʻana i kahi ʻohi.
The baby is carried to her crib.	Hāpai ʻia ke pēpē i kona wahi moe.
She was happy, tired and tired.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia, luhi a luhi.
Four hours passed in the dark.	ʻEhā hola i hala i loko o ka pōʻeleʻele.
It was the last grass.	ʻO ia ka mauʻu hope loa.
After many years of planning, the new stadium was opened.	Ma hope o nā makahiki he nui o ka hoʻolālā ʻana, ua wehe ʻia ke kahua pāʻani hou.
When the canoe was pulled ashore, the men twisted	I ka huki ʻana o ka waʻa mai uka aku, ua ʻāwili nā kānaka
Walk slowly through the areas, and smell the interesting aromas.	E hele mālie ma nā ʻāpana, a honi i nā ʻala hoihoi.
There have been many rumors about this eccentric man.	Ua nui nā lono e pili ana i kēia kanaka eccentric.
He handed her the wine list.	Hāʻawi ʻo ia i ka papa inoa waina iā ia.
This was made possible by the development of computers	Ua hiki kēia ma o ka hoʻomohala ʻana i nā kamepiula
He got in the car and took his violin.	Hele ʻo ia i ke kaʻa me ka lawe ʻana i kāna pahu violin.
Let the bread cool in a pan.	E hoʻomāalili ka berena ma kahi pā.
Some nations do more work than others.	ʻOi aku ka hana o kekahi mau aupuni ma mua o nā aupuni ʻē aʻe.
She lived much better at home.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kona noho ʻana i ka home.
They could not save anyone.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻopakele i kekahi.
The plane's engineers had finished their work.	Ua pau ka hana ana o na enekini o ka mokulele.
The old people were raising cattle.	ʻO ka poʻe ʻelemakule e hānai pipi ana.
Most of the residents have moved to the city.	Ua neʻe ka nui o nā kamaʻāina i ke kūlanakauhale.
Give me the soup, please.	E hāʻawi i ka sopa, e ʻoluʻolu.
Our messenger is given free guided tours of the city.	Hāʻawi ʻia kā mākou ʻelele i nā huakaʻi alakaʻi manuahi o ke kūlanakauhale.
Check out these new products.	E hōʻoia i kēia mau hua hou.
The crowd cheered loudly.	Ua paʻipaʻi nui ka lehulehu.
We were close, but two kilometers apart.	Ua kokoke mākou, akā ʻelua mau kilomita ke kaʻawale.
We had to give up farming.	Pono mākou e haʻalele i ka mahiʻai.
The snow makes the regurg.	Hana ka hau i ka regurg.
And so his business prospered.	A no laila ua holo kāna ʻoihana.
Separate the eggs.	E hoʻokaʻawale i nā hua.
We only hope that our great nation will prosper.	Ke lana wale nei ka manaʻo e holomua ko kākou lāhui nui.
Engineers began to build new roads.	Ua hoʻomaka nā ʻenekinia e hana i nā alanui hou.
He turned from side to side.	Huli ʻo ia mai kēlā ʻaoʻao a i kēia ʻaoʻao.
Local trains do not offer many options.	ʻAʻole hāʻawi nui nā kaʻaahi kūloko i nā koho.
That was a long time ago.	He lōʻihi loa kēlā.
The house has been on the market for some time.	Aia ka hale ma ka mākeke no kekahi manawa.
Governments are working to protect the population.	Ke hana nei nā aupuni e pale i ka heluna kanaka.
The advent of smart phones has changed the phone game.	ʻO ka hōʻea ʻana mai o nā kelepona akamai i hoʻololi i ka pāʻani kelepona.
They wore shoes to help them in their work.	Ua komo lākou i nā kāmaʻa e kōkua iā lākou i kā lākou hana.
The men's minds rested a little.	Hoʻomaha iki ka manaʻo o nā kāne.
He had dark hair, green eyes, and no line features.	He lauoho ʻeleʻele kona, mau maka ʻōmaʻomaʻo, a me nā hiʻohiʻona laina ʻole.
What does he think?	He aha kāna e noʻonoʻo ai?
Poachers are responsible for the disappearance of rhinos.	ʻO ka poachers ke kuleana o ka nalowale ʻana o nā rhino.
Most people supported the project.	Ua kākoʻo ka hapa nui o nā kānaka i ka papahana.
The leaves slowly fall from the trees.	Hāʻule mālie nā lau mai nā kumu lāʻau.
We need to encourage riots, but not get involved.	Pono mākou e paipai i nā haunaele, ʻaʻole naʻe e komo.
Using a microscope, scientists can see the atomic nucleus.	Ma ka hoʻohana ʻana i kahi microscope, ʻike nā kānaka ʻepekema i ka nucleus atomic.
Use a julienne peeler to cut the vegetables.	E hoʻohana i ka julienne peeler e ʻoki i nā mea kanu.
The last chief stretched out his legs.	Ua ʻō aku ke aliʻi hope i kona mau wāwae.
My company is losing money.	Ke poho nei ka'u hui.
A piece of information to be shown.	He ʻāpana ʻike e hōʻike ʻia.
They walked slowly for an hour.	Ua hele mālie lākou no hoʻokahi hola.
I'm learning how to look for trees.	Ke aʻo nei au i ka huli lāʻau.
His house was surrounded by a high wall.	Ua puni kona hale i ka pa kiekie.
Everything was easy at that time.	Ua maʻalahi nā mea a pau i kēlā manawa.
Not immediately, he jumped to his feet.	ʻAʻole koke, lele ʻo ia i kona mau wāwae.
He had great love.	Ua nui loa kona aloha.
He ate a lot of junk food.	ʻAi nui loa ʻo ia i ka ʻai ʻōpala.
He looked intently to see what was to come.	Ua nānā pono ʻo ia e ʻike i nā mea e hiki mai ana.
There are many of these living things in this distant land.	Ua nui kēia mau mea ola ma kēia ʻāina mamao.
There are different modes of transportation.	Loaʻa nā ʻano o ka halihali.
Byron sat silently and stared at him blankly.	Noho hāmau ʻo Byron me ka nānā ʻana iā ia me ka helehelena ʻole.
Try to avoid talking when you try.	E ho'āʻo e pale i ke kamaʻilio ʻana i kou wā e hoʻāʻo ai.
The fish pond near the fort was full of algae.	Ua piha ka loko iʻa kokoke i ka pā kaua i ka limu.
The people escaped from the root canal.	Ua pakele nā ​​kānaka mai ka hale aʻa.
People smiled a lot when they passed me.	Ua minoʻaka nui ka poʻe i ko lākou hala ʻana mai iaʻu.
It was a day of celebration, marked by feasting and dancing.	He lā hoʻolauleʻa, hōʻailona ʻia e ka ʻahaʻaina a me ka hula.
Before going to work, she boiled eggs.	Ma mua o kona hele ʻana i ka hana, ua hoʻolapalapa ʻo ia i hua manu.
The streets are illuminated by electricity.	Hoʻomālamalama ʻia nā alanui e ka uila.
The population is mostly male and female.	ʻO ka heluna kanaka ka nui o nā kāne a me nā wahine.
Included in this lake is an island surrounded by trees.	Hoʻokomo ʻia i loko o kēia loko he mokupuni i puni i nā kumulāʻau.
He drank his wine and left.	Ua inu ʻo ia i kāna waina a haʻalele.
The carriage went into town.	Ua hele aku la ke kaa i ke kulanakauhale.
He rode through a lonely fire station.	Ua kaʻa ʻo ia ma ke kahua ahi mehameha.
Images were collected from a variety of sources.	Ua hōʻuluʻulu ʻia nā kiʻi mai nā kumu like ʻole.
In his hand was a shiny colored sword.	Aia ma kona lima ka pahi kaua kala ʻālohilohi.
So, that's all.	No laila, ʻo ia wale nō.
Pick up some pieces and put them in the bag.	E ʻohi i kekahi mau ʻāpana a waiho i loko o ka ʻeke.
The captain slept in his same room.	Ua moe ke kapena i loko o kona keena hoʻokahi.
The small secret area is quickly captured.	Hoʻopaʻa koke ʻia ka wahi huna liʻiliʻi.
The sun shines on the leaves.	Puka mai ka lā ma nā lau.
His low voice was low.	Ua haʻahaʻa kona leo lahilahi.
The soldiers talked as if the war was over.	Ua kamaʻilio nā koa me he mea lā ua pau ke kaua.
Its political status has declined in recent years.	Ua emi kona kūlana kālai'āina i nā makahiki i hala iho nei.
There was a lot of commotion.	Nui ka haunaele.
There are many different cultures in these countries.	He nui nā ʻano moʻomeheu like ʻole o kēia mau ʻāina.
Can we reach that mythical paradise?	E hiki anei kakou i kela paradaiso kaao?
Pammy went to bed at six in the evening.	Ua hiamoe ʻo Pammy i ka ʻeono o ke ahiahi.
Halfdan was covered with another veil.	Ua uhi ʻia ʻo Halfdan i kahi pale ʻē aʻe.
Each box has glasses.	Loaʻa i kēlā me kēia pahu nā aniani.
The pain was worse than he thought.	Ua ʻoi aku ka ʻino o ka ʻeha ma mua o kāna i manaʻo ai.
His appointment as director was confirmed.	Ua hoʻopaʻa ʻia kona koho ʻana i luna hoʻokele.
They will not continue the trial.	ʻAʻole lākou e hoʻomau i ka hoʻokolokolo.
Avoid hurting this animal.	E pale i ka hoehaeha i keia holoholona.
Write your name on the paper.	E kākau i kou inoa ma ka pepa.
Police asked residents to stay inside the house.	Ua noi nā mākaʻi i nā kamaʻāina e noho i loko o ka hale.
The offender has often denied guilt.	Ua hōʻole pinepine ka mea hewa i ka hewa.
This restaurant is not suitable for lighting.	ʻAʻole kūpono kēia hale ʻaina i ke kukui.
The baby cried with lust.	Ua uē ka pēpē me ke kuko.
She cried softly.	Ua uē mālie ʻo ia.
There was war in the streets.	He kaua ma na alanui.
I beg your pardon.	E kala mai iaʻu.
You have to stick with them.	Pono ʻoe e kūpaʻa me lākou.
I was the first in line at the store.	ʻO wau ka mea mua ma ka laina ma ka hale kūʻai.
The school relies on lessons.	Ke hilinaʻi nei ke kula i nā haʻawina.
The farmer continued to work calmly.	Ua hoomau ka mahiai i ka hana me ka malie.
The captain of the group led the attack.	Na ke kāpena o ka hui i alakaʻi i ka hoʻouka kaua.
When oxygen levels drop, some people start to “get angry”.	Ke hāʻule ka pae o ka oxygen, hoʻomaka kekahi poʻe e "huhū".
Seni, too, looked around, listening.	ʻO Seni hoʻi, nānā a puni, hoʻolohe.
He sat looking at the ocean.	Noho ʻo ia e nānā ana i ke kai.
Poor working conditions contribute to low productivity.	ʻO nā kūlana hana maikaʻi ʻole ke kōkua i ka haʻahaʻa o ka huahana.
The sides of the stream were high	Ua kiʻekiʻe nā ʻaoʻao o ke kahawai
Controversy from both sides is a strong one.	ʻO nā manaʻo hoʻopaʻapaʻa mai nā ʻaoʻao ʻelua he manaʻo ikaika.
There is a red clay path that leads to the gate.	Aia kekahi ala pālolo ʻulaʻula e hiki ai i ka puka pā.
The air is warm and humid.	Pumehana a pulu ka ea.
The troops saw more cars than they had.	Ua ʻike nā pūʻali i nā kaʻa i ʻoi aku ka nui ma mua o kā lākou.
There she knew she had a grandchild.	Ma laila ʻo ia i ʻike ai he moʻopuna kāna.
Why ten thousand gods?	No ke aha he ʻumi tausani akua?
You need to be well trained.	Pono ʻoe e hoʻomaʻamaʻa pono.
This story is over.	Ua hala kēia moʻolelo.
We need to make sure the water of our plant.	Pono mākou e hōʻoia i ka wai o kā mākou mea kanu.
That captain isn’t good at windy weather.	ʻAʻole maikaʻi kēlā kāpena i ka makani makani.
The leader vowed to rid the land of decay.	Ua hoʻohiki ke alakaʻi e hoʻopau i ka ʻāina mai ka palaho.
The farmer thinks his words.	Manaʻo ka mea mahiʻai i kāna mau ʻōlelo.
The low -end product hit the market.	Ua paʻi ka huahana haʻahaʻa i ka mākeke.
Do you have milk?	He waiu i koe?
They each entered the measurements.	Komo pakahi lakou i na ana.
Don't use that language.	Mai hoʻohana i kēlā ʻōlelo.
He will say.	E ʻōlelo ʻo ia.
He moved from place to place.	Neʻe ʻo ia mai kahi a i kahi.
This country needs car solutions.	Pono kēia ʻāina i nā hoʻonā kaʻa kaʻa.
Hurry up, move forward!	E wikiwiki, e neʻe i mua!
A pile of passports was lying on the floor.	He puʻu passport e waiho ana ma ka papahele.
A small plane crashed on the golf course.	Ua hāʻule kekahi mokulele liʻiliʻi ma ke kahua kolepa.
The house was shaken by a gas explosion.	Ua lulu ka hale i ka pahū kinoea.
Divide the group into six equal parts.	E hoʻokaʻawale i ka hui i ʻeono mau ʻāpana like.
They harvest wood from fallen trees.	ʻOhi lākou i ka lāʻau mai nā kumu lāʻau hāʻule.
He put his key in the lock.	Hoʻokomo ʻo ia i kāna kī i loko o ka laka.
The two sides have been fighting for ten years.	He ʻumi makahiki ka hakakā ʻana o nā ʻaoʻao ʻelua.
He showed me the secrets of his shirt.	Ua hōʻike mai ʻo ia iaʻu i nā peʻe o kona pālule.
The tongue tastes like fried fish.	ʻono ke alelo i ka iʻa palai.
The building hasn't changed much.	ʻAʻole i hoʻololi nui ʻia ka hale.
We pull up to the lighthouse.	Huki mākou i ka hale mālamalama.
The author and politician wrote their manifesto.	Ua kākau ka mea kākau a me ka mea kālaiʻāina i kā lākou manifesto.
He is known all over the world for his classic books.	Ua kaulana ʻo ia ma ka honua holoʻokoʻa no kāna mau puke maʻamau.
Go straight ahead.	E hele pololei i mua.
The bear market has been hard on investors.	Ua paʻakikī ka mākeke bear i nā poʻe ʻoihana.
The famous youth was chased down the street.	Ua alualu ʻia ka ʻōpio kaulana i ke alanui.
Include another element of ambiguity.	Hoʻokomo i kahi mea ʻē aʻe o ka maopopo ʻole.
We need two spoons of sugarcane.	Pono mākou i ʻelua puna kō.
The jury was guilty of the defendant.	Ua hewa ke kiure i ka mea i hoopiiia.
Swimming is sometimes entertained.	Hoʻokipa ʻia ka ʻauʻau i kekahi manawa.
He played chess with her during the holidays.	Ua pāʻani ʻo ia i ka chess me ia i ka wā hoʻomaha.
Their voices went to a voice of praise.	Ua hele ko lākou leo ​​i kahi leo mahalo.
Journalists have a foundation day.	He lā kahua ka poʻe nūpepa.
Few old women are out these days.	Kakaʻikahi nā luahine i waho i kēia mau lā.
She remembered the stories her grandfather had told her.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i nā moʻolelo a kona kupuna kāne i ʻōlelo ai iā ia.
You must go.	Pono ʻoukou e hele.
The ions dissolved in salt water are sodium and chlorine.	ʻO nā iona i hoʻoheheʻe ʻia i ka wai paʻakai ka sodium a me ka chlorine.
His predictions continue to amaze scientists.	Ke hoʻomau nei kāna wānana i nā mea ʻepekema.
The prime minister spoke with representatives of the opposition.	Ua kamaʻilio ke kuhina nui me nā ʻelele o ka poʻe kūʻē.
The doctors say she will live again.	Ke ʻōlelo nei nā kauka e ola hou ʻo ia.
They think they have only entered three times.	Manaʻo lākou he ʻekolu wale nō kā lākou komo ʻana.
The prime minister served five years.	He ʻelima makahiki i noho ai ke kuhina nui.
Bring to a boil.	E hoʻolapalapa mālie.
This land was built on mountain bones.	Ua kūkulu ʻia kēia ʻāina ma luna o ka iwi iwi mauna.
They will not allow this.	ʻAʻole lākou e ʻae i kēia.
The rivers were known to be polluted.	Ua ʻike ʻia he haumia nā muliwai.
Athletes are always hungry for victory.	Pololi mau ka 'âlapa i ka lanakila.
This phone allows you to communicate with people in foreign countries.	Hāʻawi kēia kelepona iā ʻoe e kamaʻilio me nā poʻe ma nā ʻāina ʻē.
Poverty is the root cause.	ʻO ka ʻilihune ke kumu kumu.
Honey is delicious and delicious.	ʻO ka meli he mea ʻono a ʻono.
This tent is secure, to dry you.	Paʻa kēia hale lole, e hoʻomaloʻo iā ʻoe.
The banana is a beautiful animal.	He holoholona nani ka puma.
Our diet, for example, should include fruits and vegetables.	ʻO kā mākou meaʻai, no ka laʻana, pono e komo i nā huaʻai a me nā mea kanu.
Three children were taken to the hospital.	Ua lawe ʻia ʻekolu keiki i ka haukapila.
I taught myself.	Ua aʻo au iaʻu iho.
He complained about the opinion of the newspapers.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka manaʻo o nā nūpepa.
The text is translated as follows:	Ua unuhi ʻia ka ʻōlelo penei.
No one believed his story.	ʻAʻohe kanaka i manaʻoʻiʻo i kāna moʻolelo.
He lived in prison for years.	Ua noho ʻo ia i loko o ka hale paʻahao no nā makahiki.
This building is in the emergency room.	Aia kēia hale i ke keʻena pilikia.
We climbed the hill to the serpent temple.	Piʻi mākou i ka puʻu i ka luakini nahesa.
Fresh orange juice has been enjoyed for centuries.	Ua hauʻoli ʻia ka wai ʻalani hou no nā kenekulia.
The forehead was cleansed, revealing new garments.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ka lae, e hōʻike ana i nā ʻāhu hou.
Each office is fully equipped.	Ua lako pono kēlā me kēia keʻena.
The warm scent and sweetness flew through his mind.	Ua lele ka ʻala pumehana a me ka ʻono i kona mau manaʻo.
Films can be made with celluloid film.	Hiki ke hana ʻia nā kiʻiʻoniʻoni me ka celluloid film.
Each meal was a third course different from the meal.	ʻO kēlā me kēia pāʻina ke kolu o ka papa ʻokoʻa ma mua o ka ʻai.
The shirt is silk, not cotton.	He kilika ka pālule, ʻaʻole pulupulu.
Parliament approved the bill in a state election.	Ua ʻae ka pāremata i ka bila ma ke koho ʻāina.
The poor condition of the levers needs to be fixed.	Pono e hoʻoponopono ʻia ke kūlana pōʻino o nā leve.
Acid rain from factories has polluted our rivers.	Ua hoʻohaumia ka ua waikawa mai nā hale hana i ko mākou mau muliwai.
The air trip was exciting and awesome.	He mea hoihoi a weliweli ka huakaʻi lewa.
And the night shall be light.	A e malamalama ka po.
The polar bears were very small.	Ua liʻiliʻi loa nā bea polar.
The paintings are on one side.	Kau ʻia nā kiʻi pena ma kekahi ʻaoʻao.
Leadership demanded fairness and respect.	Ua koi ke alakaʻi i ka kaulike a me ka mahalo.
Put them in the refrigerator.	E hoʻokomo iā lākou i loko o ka pahu hau.
Without protection, they will die.	Me ka pale ʻole, e make lākou.
He published some books which became best sellers of the night.	Ua paʻi ʻo ia i kekahi mau puke i lilo i mea kūʻai maikaʻi loa i ka pō.
The fisherman learned to fish in the waves.	Ua aʻo ka lawaiʻa i ka lawaiʻa i ka nalu.
He is very humble.	He akahai loa ia.
The local tourism board insisted on vigilance.	Ua koi ka papa mākaʻikaʻi kūloko e makaʻala.
He was a very handsome man.	He kanaka u'i loa.
How many cups of milk did you drink?	ʻEhia mau kīʻaha waiu āu i inu ai?
This food is high in protein.	Nui kēia ʻai i ka protein.
Trees and plants are important to all of us.	He mea nui nā kumulāʻau a me nā mea kanu iā mākou a pau.
The power of the sun was first created.	Ua hana mua ʻia ka mana o ka lā.
Grab some barrettes and combine with hair.	E hopu i kekahi mau barrettes a hui i ka lauoho.
The football field was empty.	Ua hakahaka ka pā pōpeku.
The woman was very young.	He opiopio loa ka wahine.
Seeing the eye drop to the kitchen floor.	ʻIke i ka hāʻule ʻana o ka maka i ka papahele kīhini.
One can only choose the nature of it.	Hiki i kekahi ke koho wale i ke ʻano o ia mea.
He makes good use of puns.	Hoʻohana maikaʻi ʻo ia i nā puns.
Don't go with that knife.	Mai hele me kēlā pahi.
These stories tell of heroes and villains.	Hōʻike kēia mau moʻolelo i nā meʻe a me nā mea ʻino.
The city grew around a monastery.	Ua ulu ke kūlanakauhale a puni kahi monastery.
That is what he wants.	Koia kona makemake.
The loaves are rubbed between the hands.	ʻOlokaʻa ʻia nā pōpō palaoa ma waena o nā lima.
Historians disagree on the reasons.	ʻAʻole ʻae ka poʻe mōʻaukala i nā kumu.
The hard drive cannot detect a bacterial infection.	ʻAʻole hiki i ka mīkini paʻakikī ke ʻike i kahi maʻi bacteria.
This pollution destroyed the entire industry.	Ua hoʻopau kēia haumia i ka ʻoihana holoʻokoʻa.
First, you need to get an awl.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e kiʻi i kahi awl.
Bears can sometimes be seen in the mountains.	Hiki ke ʻike ʻia nā bea ma ka mauna i kekahi manawa.
A new church will be built here next year.	E kukuluia ana he halepule hou maanei i keia makahiki ae.
It was made of yellow materials.	Ua hana ʻia mai nā mea melemele.
Left unattended, the pond quickly empties.	Haʻalele ʻia me ka mālama ʻole ʻia, hemo koke ka loko wai.
Strawberries are a common fruit.	He hua maʻamau ka Strawberries.
He can prove his point with numbers.	Hiki iā ia ke hōʻoia i kona manaʻo me nā helu.
They stick to the oil.	Hoʻopili lākou i ka ʻaila.
These shoes are made of soft leather.	Hana ʻia kēia mau kāmaʻa i ka ʻili palupalu.
People mistakenly think that the earth is flat.	Manaʻo hewa ka poʻe he palahalaha ka honua.
The flesh of the tree is the insect that eats the tree.	ʻO ka ʻiʻo lāʻau he ʻinikena e ʻai i ka lāʻau.
The island's economy is based on rice farming.	Hoʻokumu ʻia ka hoʻokele waiwai o kēia mokupuni i ka mahi laiki.
And they took him to the court.	Lawe lakou ia ia i ka aha.
He blew out of the room without saying a word.	Puhi ʻo ia i waho o ka lumi me ka ʻōlelo ʻole.
The draft was written quickly now.	Ua kākau wikiwiki ʻia ke kikoo i kēia manawa.
This idea can be tested.	Hiki ke hoʻāʻo ʻia kēia manaʻo.
The forest is full of animal life.	Ua piha ka nahele i ke ola holoholona.
I don’t know the answer.	ʻAʻole maopopo iaʻu ka pane.
The monk lived in solitary peace for many years.	Noho ka mōneka me ka maluhia mehameha no nā makahiki he nui.
Many of the corals will be killed.	E make ana ka nui o na ko'a.
Eat more vegetables.	E ʻai hou aku i nā mea kanu.
The salt is in the chemical compound sodium chloride.	Aia ka paʻakai i ka hui kemika sodium chloride.
He had to go to dinner.	Pono ʻo ia e hele i ka ʻai.
I love her with a smile.	Aloha au iā ia me ka pumehana.
Make two pieces of paper from this paper.	E hana i ʻelua ʻāpana pepa mai kēia pepa.
The driver of the sales car is asleep.	E hiamoe ana ke kahu o ke kaʻa kūʻai.
It was said that the problem had no cause.	Ua ʻōlelo ʻia he kumu ʻole ka pilikia.
He rarely went anywhere.	Kakaʻikahi ʻo ia i hele ma kahi ʻē.
The example on the left uses the passive voice.	Hoʻohana ka laʻana ma ka hema i ka leo passive.
He was tired from the trip.	Ua luhi ʻo ia i ka huakaʻi.
His heart ached at this betrayal.	Ua ʻeha kona puʻuwai i kēia kumakaia.
I think his invitation to us was wonderful.	ʻIke wau he mea kupanaha loa kāna kono ʻana iā mākou.
With each drop, she filled the bucket with water.	Hāʻule kēlā me kēia kulu, hoʻopiha ʻo ia i ka bākeke me ka wai.
Toss the sweet potato slices in the frying pan.	E hoʻolei i nā ʻāpana ʻuala i loko o ka pā palai.
The city is placed on a grid system.	Ua waiho ʻia ke kūlanakauhale ma kahi ʻōnaehana grid.
She entered the kitchen and stood by the window.	Komo ʻo ia i ka lumi kuke a kū ma ka puka makani.
He flew into the forest like a bird.	Ua lele ʻo ia i loko o ka nahele me he manu manu lā.
In difficult times, he would bite his fingers nervously.	I nā manawa kaumaha, ua nahu ʻo ia me ka hopohopo i kona mau manamana lima.
She was the worst girl in the class.	ʻO ia ke kaikamahine ʻino loa ma ka papa.
A homeless man was sleeping on a stone platform.	E moe ana kekahi kanaka home ʻole ma luna o ke kahua pōhaku.
The king gave his daughter the royal shield.	Ua hāʻawi ke aliʻi i kāna kaikamahine i ka pale aliʻi.
Enjoy the day until you can.	E hauʻoli i ka lā a hiki iā ʻoe.
The plastic explosion has risen to critical levels.	Ua piʻi ka pahū o ka plastic i nā pae koʻikoʻi.
The Emperor ordered the assassination of the general.	Ua kauoha ka Emepera e pepehi i ka luna koa.
We appreciate free trade.	Mahalo mākou i ke kālepa kūʻokoʻa.
I'm tired of waiting here.	Ua luhi wau i ke kali ʻana ma ʻaneʻi.
They watch with breath.	Nānā lākou me ka hanu ʻana.
A number of tourists visited the city.	He helu helu o nā mākaʻikaʻi i kipa aku i ke kūlanakauhale.
She ate her favorite food.	ʻAi ʻo ia i kāna meaʻai punahele.
Areas with higher levels of education are better off.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o nā ʻāpana me nā pae hoʻonaʻauao kiʻekiʻe.
Two methods of educating women were tried.	Ua hoʻāʻo ʻia ʻelua ʻano hana hoʻonaʻauao wahine.
The machine went the way.	Ua hele ka mīkini i ke ala.
Children who are learning hard about life are better off.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā keiki e aʻo ikaika ana i ke ola.
There were many snakes around the old man.	He nui na nahesa i poai a puni ka elemakule.
Casemaou	Casemaou
Solar panels provide free electricity.	Hāʻawi nā panela lā i ka uila manuahi.
The knight was ordered to protect the king.	Ua kauoha ʻia ka naita e hoʻomalu i ke aliʻi.
Within minutes, police were at the scene.	I loko o nā minuke, aia nā mākaʻi ma ke kahua.
The sports center is located on the edge of town.	Aia ke kikowaena haʻuki ma ka lihi o ke kaona.
He raised his eyebrows in surprise.	Ua hāpai ʻo ia i kona mau kuʻemaka me ke kāhāhā.
He died at sea.	Ua make ʻo ia ma ke kai.
He talked for hours about his grievances.	Ua kamaʻilio ʻo ia no nā hola e pili ana i kāna mau ʻōhumu.
He became an arithmetician.	Ua lilo ʻo ia i mea helu helu.
The mouse disappeared under the floors.	Ua nalowale ka ʻiole ma lalo o nā papa papahele.
He looked and blushed.	Nānā aʻela ʻo ia a ʻulaʻula.
The language itself can be changed.	Hiki ke hoʻololi i ka ʻōlelo ponoʻī.
The robots have no idea.	ʻAʻohe manaʻo o nā lopako.
Most animals grew up swimming rather than walking.	Ua ulu ka nui o nā holoholona i ka ʻauʻau ma mua o ka hele wāwae.
Climate change can damage our plants.	Hiki ke hoʻopōʻino i kā mākou mea kanu i ka loli ʻana o ke ea.
He will do this briefly.	E hana pōkole ʻo ia i kēia hana.
His eyes were darker than his hair.	ʻOi aku ka ʻeleʻele o kona mau maka ma mua o kona lauoho.
A small grassy plain lay on the far side.	ʻO kahi pāpū mauʻu liʻiliʻi e kau ana i ka ʻaoʻao mamao.
The sun is the provider of heat and light.	ʻO ka lā ka mea hoʻolako i ka wela a me ka mālamalama.
The black man fled the threshold.	Heʻe akula ke kanaka ʻeleʻele i ka paepae.
The hardness on all sides is surrounded by water.	Hoʻopuni ʻia ka paʻakikī ma nā ʻaoʻao a pau e ka wai.
Try to control your anger.	E ho'āʻo e kāohi i kou huhū.
The plunderers escaped with very little booty.	Ua pakele ka poe hao me ka waiwai pio uuku loa.
He was a loving man.	He kanaka aloha.
He was full of thoughts.	Ua piha ʻo ia i ka manaʻo.
The offenders escaped the usual prosecution.	Ua pakele ka poʻe lawehala i ka hoʻopiʻi maʻamau.
If you are tired, look up and there!	Inā luhi ʻoe, e nānā i luna a aia!
Some lines of text are encircled in red ink.	Ua pōʻai ʻia kekahi mau laina kikokikona i ka ʻīnika ʻulaʻula.
He was a tall man at twenty -two.	He kanaka lōʻihi ʻo ia i ka iwakāluakūmālua.
There was a lot of dirt.	Ua nui ka lepo.
His speech was interrupted by a loud clap.	Ua hoʻopau ʻia kāna kamaʻilio ʻana e ka paʻi leo nui.
They are looking for one of their neighbors.	E ʻimi ana lākou i kekahi o ko lākou mau hoalauna.
The road was wet, cold, and windy.	Pulu ke alanui, anu, a makani.
The villagers saw the lightning in the sky.	Ua ʻike nā kamaʻāina i ka uila o ka lewa.
They go to foreign lands in search of information.	Hele lākou i ka ʻāina ʻē no ka ʻimi ʻana i ka ʻike.
Those who were wronged should be released.	Pono e hoʻokuʻu ʻia ka poʻe i hoʻopiʻi pono ʻole ʻia.
The troubles of England arose	Puka mai na pilikia o Enelani
In the past, many children were orphans.	I ka wā ma mua, he nui nā keiki makua ʻole.
Does that noise bother you?	Hoʻopilikia anei kēlā walaʻau iā ʻoe?
The market collapsed overnight.	Ua hāʻule ka mākeke i ka pō.
The work now requires ingenuity and wisdom.	Pono ka hana i kēia manawa i ke akamai a me ka naʻauao.
It has been seen by artists and scholars alike.	Ua ʻike ʻia e nā mea pena kiʻi a me ka poʻe akamai.
Some animals can breathe on hearing.	Hiki i kekahi mau holoholona ke hanu i ka lohe.
Hotels also create an all -day atmosphere.	Hoʻokumu pū nā hokele i kahi ʻōpuni a puni ka lā.
Some libraries have helped reduce the cost of books.	Ua kōkua kekahi mau hale waihona puke e hōʻemi i ke kumukūʻai o nā puke.
He gave his life to serve the people.	Ua hāʻawi ʻo ia i kona ola no ka lawelawe ʻana i nā kānaka.
The room is cold.	He anu ka lumi.
You can’t do anything but trust yourself.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hana i kekahi mea akā e hilinaʻi iā ʻoe iho.
He ate all the bread.	Ua ʻai ʻo ia i ka berena a pau.
It is dangerous to be near a fire.	He pōʻino ke kokoke i ke ahi.
Hair loss is considered a serious problem.	Ua manaʻo ʻia ka lilo ʻana o ka lauoho he hōʻino.
Please give me the butter.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i ka pata.
He opened the door and went inside.	Ua wehe ʻo ia i ka puka a komo i loko.
She was very happy to be home.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i kona hoʻi ʻana i ka home.
Birds are a rare species.	He ʻano kakaʻikahi ka manu.
A drop of water landed on my cheek.	Ua pae mai kekahi kulu wai ma ko'u papalina.
Many of these projects are deceptive.	He hoʻopunipuni ka nui o kēia mau papahana.
He shouted for advice.	Ua hoʻōho ʻo ia i kahi ʻōlelo aʻo.
Thank you very much, that's all.	Mahalo nui, ʻo ia wale nō.
The fighting continued for five centuries.	Ua hoʻomau ʻia ka hakakā no ʻelima mau kenekulia.
She poured the milk into a bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o kahi ipu.
As they are cleaned, the stones become magnets.	Ma muli o ka hoʻomaʻemaʻe ʻia ʻana, lilo nā pōhaku i mea magnet.
The music is happy.	Hauʻoli ka mele.
Maher missed the goal in the open field.	Ua hala ʻo Maher i ka pahuhopu ma kahi ākea ākea.
However, economic growth has slowed in recent years.	Eia naʻe, ua lohi ka ulu waiwai i nā makahiki i hala iho nei.
Appropriate hotels can be created in the future.	Hiki ke hana ʻia nā hokele kūpono i ka wā e hiki mai ana.
In the spring, the flowers bloom profusely.	I ka pūnāwai, pua nui nā pua.
She told me how lonely she was.	Ua haʻi mai ʻo ia iaʻu i kona mehameha.
These things are not bad.	ʻAʻole pōʻino kēia mau mea.
A reasonable agreement was reached with his manager.	Ua ʻae ʻia kahi kuʻikahi kūpono me kona luna.
Officials make sure there are no problems.	Ke mālama nei nā luna o ka ʻoihana ʻaʻohe pilikia.
Even in the early morning, the crowd was large.	ʻOiai ke kakahiaka nui, ua nui ka lehulehu.
The strength of the grandfather was evident as he searched.	Ua ʻike ʻia ka ikaika o ke kupuna kāne i kona huli ʻana.
Some scientists believe that life exists in distant stars.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema aia ke ola ma nā hōkūhele mamao.
The president's remarks angered the international community.	Ua huhū ka ʻōlelo a ka pelekikena i ke kaiāulu honua.
My neighbor's house was always full of smoke.	Piha mau ka hale o ko'u hoalauna i ka uahi.
There is more coal than the land needs.	ʻOi aku ka nui o ka lanahu ma mua o ka pono o ka ʻāina.
He was going to college in another city.	E hele ana ʻo ia i ke kulanui ma kekahi kūlanakauhale ʻē,
Therefore the meek shall inherit the earth.	No laila, e ili ka honua i ka poʻe akahai.
Respondents said they were not happy.	Ua ʻōlelo ka poʻe pane noiʻi ʻaʻole lākou hauʻoli.
Her hospital certificate is in order.	Ua hoʻonohonoho pono ʻia kāna palapala hōʻoia o ka haukapila.
The government is disputing that statement.	Hoʻopaʻapaʻa ke aupuni i kēlā ʻōlelo.
All the soldiers look in disappointment.	Ke nānā aku nei nā koa a pau i ka hoka.
He leaned forward and kissed her on the lips.	Kūlou ʻo ia i mua a honi iā ​​ia ma nā lehelehe.
The city’s administrative center is a county.	ʻO ke kikowaena hoʻomalu o ke kūlanakauhale he kalana.
We were completely lost to the land.	Ua lilo loa mākou i ka ʻāina.
Photography is not allowed in this area.	Ua pāpā ʻia ke kiʻi ʻana ma kēia wahi.
It is several meters high.	He mau mika ke kiʻekiʻe.
The soldiers patrolled the streets.	Ua mākaʻikaʻi nā koa i nā alanui.
I don't know anyone like him.	ʻAʻole au ʻike i kekahi e like me ia.
He planted plants on a small piece of land.	Ua kanu ʻo ia i nā mea kanu ma ka ʻāina liʻiliʻi.
They worked until evening.	Hana lākou a hiki i ke ahiahi.
When he realized he had done wrong, he quickly put it down.	I kona ʻike ʻana ua hana hewa ʻo ia, ua hoʻihoʻi koke ʻo ia i lalo.
Does he have a wife or children?	He wahine a he keiki paha kana?
He looked out the window thoughtfully.	Nānā akula ʻo ia ma ka puka makani me ka noʻonoʻo.
The baby goat escaped into the well.	Heʻe ka pēpē kao i loko o ka luawai.
The student will learn arithmetic.	E aʻo ka haumāna i ka helu helu.
Thunder is often accompanied by hail.	Hoʻopili pinepine ʻia ka hekili me ka huahekili.
Add the vegetables to the casserole.	E hoʻohui i nā mea kanu i ka casserole.
The provincial government called for a reduction in taxes.	Ua ʻōlelo ke aupuni panalāʻau i ka pono e hoʻemi ʻia nā ʻauhau.
His hobbies are track and tennis.	ʻO kāna mau hana haʻuki he track a me ka tennis.
Put the baking paper in the oven.	E kau i ka pepa bakena i ka umu.
Use the hammer to turn the plants.	E hoʻohana i ka mākia e hoʻohuli i nā mea kanu.
His words were translated orally.	Ua unuhi ʻia kāna ʻōlelo ma ka waha.
The revocation of the license limited the company's operations.	Ua kaupalena ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o ka laikini i nā hana a ka hui.
Are we paying taxes, or free oil?	Ke uku nei mākou i ka ʻauhau, a i ʻole ka ʻaila manuahi?
He was tired and fell asleep.	Ua luhi ʻo ia a hiamoe ʻo ia.
The story lives on in the stories and the songs.	Ke ola nei ka moʻolelo i nā moʻolelo a me nā mele.
The artist put his work in the gallery.	Ua kau ka mea pena i kāna hana ma ka hale kiʻi.
The scientist extracted a small sample from the water.	Ua unuhi ka ʻepekema i kahi laʻana liʻiliʻi mai ka wai.
The robber shouted.	Kuno mai la ka powa.
The melting of water in the air dries the clouds.	ʻO ka hoʻoheheʻe ʻana o ka wai i ka lewa e maloʻo i nā ao.
More people work in groups than in the same project.	ʻOi aku ka nui o nā poʻe e hana pū i nā hui ma mua o ka hana hoʻokahi.
The trains bring new supplies to the city every week.	Lawe mai nā kaʻaahi i nā lako hou i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia pule.
It is very interesting to estimate the length of life	He mea hoihoi loa ke kuhi i ka lōʻihi o ke ola
But he refused to share his food with her.	Akā, hōʻole ʻo ia i ka hāʻawi ʻana i kāna mea ʻai me ia.
There are many thatched houses in the village.	He nui na hale pili o ke kauhale.
He was quick to take action.	Ua wikiwiki ʻo ia e hoʻopilikia.
Your new book starts soon.	Hoʻomaka koke kāu puke hou.
Officials denied entry.	Hōʻole nā ​​luna aupuni i ke komo ʻana.
The plane remained in the air for several hours.	Ua hoʻomau ka mokulele i ka lewa no kekahi mau hola.
He drank a cup of coffee.	Ua inu ʻo ia i kahi kīʻaha kofe.
The policeman pulled up behind my car, the lights were flashing.	Huki maila ka makai ma hope o koʻu kaʻa, ʻālohilohi nā kukui.
He is the only one who can save them.	ʻO ia wale nō ka mea hiki ke hoʻopakele iā lākou.
Curtains are used to join things together.	Hoʻohana ʻia nā pale e hui pū i nā mea.
He was "completely disappointed."	Ua "hoka loa" ʻo ia.
This land is sacred.	He laʻa kēia ʻāina.
A pedestrian drank coffee from the campfire.	Ua inu kofe kekahi kanaka hele wāwae mai ke ahi hoʻomoana.
In this economy, workers ’protections are few.	I loko o kēia hoʻokele waiwai, he kakaikahi nā pale o nā limahana.
The rain was calm today.	Ua mālie ka ua i kēia lā.
The highway soon landed.	Ua pae koke ke alaloa.
The judges considered and decided it.	Ua noʻonoʻo a hoʻoholo nā luna kānāwai iā ia.
The immediate threat to the economy is inflation.	ʻO ka hoʻoweliweli koke aku i ka hoʻokele waiwai ʻo ia ka inflation.
The sunlight bathed in the form of golden rays.	Ua ʻauʻau ka mālamalama o ka lā i ke ʻano i nā kukuna gula.
The spring mat sounded loud.	Ua kani nui ka puna moena.
This knife is good for cutting butter.	He ʻoi kēia pahi e ʻoki ai i ka pata.
There are a lot of motorists in fact.	Nui ka poʻe kaʻa kaʻa i ka ʻoiaʻiʻo.
The child leaves on a cold night.	Haʻalele ke keiki i ka pō anu.
All of these examples are for the family.	No ka ʻohana kēia mau laʻana a pau.
A branch was cut from an old tree.	Ua ʻoki ʻia kekahi lālā mai kahi kumu lāʻau kahiko.
Other law enforcement agencies have asked to be different.	Ua noi aku nā ʻoihana hoʻokō kānāwai ʻē aʻe e ʻokoʻa.
He vowed to tell the truth.	Ua hoʻohiki ʻo ia e ʻōlelo i ka ʻoiaʻiʻo.
The old woman was weaving clothes.	ʻO ka wahine ʻelemakule e ulana lole.
It is important to share this knowledge.	He mea nui ka launa ʻana o kēia ʻike.
They built cities for the warmer temperatures.	Ua kūkulu lākou i nā kūlanakauhale no nā mahana wela.
Drugs are often prescribed in pubs.	Kuhi pinepine ʻia nā lāʻau i nā hale inu.
This process has ups and downs.	He mau piʻi a me lalo kēia hana.
The past, present, and future are all very important.	ʻO ka wā i hala, kēia manawa, a me ka wā e hiki mai ana he mea pono loa.
Some farmers rebelled against the new tax.	Ua kipi kekahi poe mahiai no ka auhau hou.
Her hair was long and black.	He lōʻihi a ʻeleʻele kona lauoho.
This event is much smaller.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o kēia hanana.
It’s not a real apple.	ʻAʻole he ʻāpala maoli.
The company’s biggest problem is stability.	ʻO ka pilikia nui o ka hui, ʻo ia ke kūpaʻa.
Lastly, pick up your phone.	ʻO ka hope, e kiʻi i kāu kelepona.
Corruption is a problem here	Pilikia ka palaho maanei
He hit her hard for damaging her car.	Ua hahau ikaika ʻo ia iā ia no ka hōʻino ʻana i kāna kaʻa.
The two brothers fought in a duel and died.	Ua hakakā nā kaikunāne ʻelua i ka duel a make.
There is no shortage of stores.	ʻAʻohe hemahema o nā hale kūʻai.
They read the book at night.	Heluhelu lākou i ka puke i ka pō.
They grow the most popular fruits in this region.	Ulu lākou i nā hua kaulana loa ma kēia panalāʻau.
There was a banana seller at the train station.	Aia ma ke kahua kaʻaahi he kanaka kūʻai maiʻa.
The fish swam lazily in the water.	Ua ʻau molowa ka iʻa i ka wai.
Thirty days had passed before they saw his body.	He kanakolu lā i hala ma mua o ko lākou ʻike ʻana i kona kino.
He paused and left without saying a word.	Hoʻomaha ʻo ia a haʻalele me ka ʻōlelo ʻole.
He drove with great strength, without seeing any danger.	Hoʻokele ʻo ia me ka ikaika, me ka ʻike ʻole i ka pōʻino.
Tell me a joke.	E haʻi mai iaʻu i kahi hoʻohenehene.
A beach guard is the first on the field.	ʻO kahi kiaʻi kahakai ka mea mua ma ke kahua.
With yellow teeth and yellow feathers.	Me nā niho melemele a me ka hulu melemele.
He will not give easily.	ʻAʻole ʻo ia e hāʻawi maʻalahi.
The swimming pool was hot.	He wela ka wela o ka ʻauʻau.
There is a long line for movies.	He laina lōʻihi no nā kiʻiʻoniʻoni.
Mosquitoes grow in standing water.	Ulu ka makika ma ka wai kū.
They look for a bottle of water.	Huli lākou i ka ʻōmole wai.
When this village was young, there were twelve families.	I ka wā ʻōpiopio o kēia kauhale, he ʻumikūmālua ʻohana.
They negotiated a peace treaty.	Kūkākūkā lākou i ke kuikahi maluhia.
First, you need two cups of sugar cane	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō
We will furnish the house today.	E hoʻolako mākou i ka hale i kēia lā.
He said all districts should abide by the rules.	Ua ʻōlelo ʻo ia e pono nā ʻāpana āpau i nā lula e kū nei.
My doctor said it was important to walk easy.	Ua ʻōlelo kaʻu kauka he mea nui ka hele maʻalahi.
Scientists often contribute their work.	Hāʻawi pinepine nā ʻepekema i kā lākou ʻoihana.
That man did his best as shown below.	Hana kēlā kanaka i kāna mea maikaʻi loa e ʻike ʻia i lalo.
The smell of powder lingered in the air.	Ua mau ka ʻala o ka pauda i ka lewa.
That day, my father's anger intensified.	I kēlā lā, ua hoʻonui ʻia ka huhū o koʻu makuakāne.
The perfume is made in the land.	Hana ʻia ka ʻala ma ka ʻāina.
Likewise, the air contains oxygen, nitrogen, and many other gases.	Pēlā nō, loaʻa i ka ea ka oxygen, nitrogen, a me nā kinoea ʻē aʻe he nui.
A man has carved this portrait of a man.	Ua kalai kekahi kanaka kii i keia kii o ke kanaka.
No one prepared him for this.	ʻAʻohe mea i hoʻomākaukau iā ia no kēia.
Help me	E kōkua mai iaʻu.
He had to drive as carefully as possible.	Pono ʻo ia e kaʻa me ke akahele i hiki i ka manawa.
Swimwear is colorful and revealing.	ʻO nā lole ʻauʻau he waihoʻoluʻu a hōʻike ʻia.
We could not walk without water.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hele me ka wai ʻole.
They like to dislike women.	Makemake lākou i ka makemake maikaʻi ʻole i nā wahine.
Flying among the flowers.	ʻO ka lele lele ʻana i waena o nā pua.
Some patients are responsible for the disease.	ʻO kekahi mau maʻi maʻi ke kuleana o ka maʻi.
Don't run like him!	Mai holo e like me ia!
Some moviegoers think of cities as a picture.	Manaʻo kekahi poʻe hale kiʻi i nā kūlanakauhale he kiʻi.
The participants began to grumble.	Hoʻomaka ka ʻōhumu ʻana o nā mea komo.
The soldiers could not hurt us.	ʻAʻole hiki i nā koa ke hōʻeha iā mākou.
The young woman seemed easy.	Me he mea lā ua maʻalahi ka wahine ʻōpio.
The pen should be in the cap.	Pono ka peni i loko o ka pāpale.
Each room has a large mirror.	He aniani nui ko kēlā me kēia lumi.
Most of the planes left on time.	Haʻalele ka hapa nui o nā mokulele i ka manawa.
A gentle breeze blew over the muddy land.	Ua lele ka makani ʻoluʻolu ma luna o ka ʻāina lepo lepo lepo.
He put a lot of effort into what his opponent had done.	Ua hoʻoikaika nui ʻo ia i nā mea i hana ʻia e kona hoa hoʻokūkū.
The young man admired her very much.	Ua mahalo nui ke kanaka ʻōpio iā ia.
Ask for the magic light for directions.	E noi i ke kukui kilokilo no ke kuhikuhi.
The computer does not have a floppy drive.	ʻAʻohe kaʻa holo floppy i ke kamepiula.
She celebrated her wedding anniversary.	Ua hoʻolauleʻa ʻo ia i ka lā makahiki o kāna male ʻana.
She often gave small gifts to her family members.	Hāʻawi pinepine ʻo ia i nā makana liʻiliʻi i nā lālā o kona ʻohana.
Governments now impose taxes.	Ua kau nā aupuni i nā ʻauhau i kēia manawa.
Famous songs are not my key.	ʻAʻole nā ​​mele kaulana kaʻu kīʻaha kī.
The problem lies in the design.	Aia ka pilikia ma ka hoʻolālā.
Plants to comfort animals.	Nā mea kanu e hoʻolulu ai i nā holoholona.
They exchanged pleasantries.	Ua kūkaʻi lākou i nā mea ʻoluʻolu.
He admitted he had his doubts.	Ua ʻae ʻo ia ua loaʻa iā ia nā kānalua.
That’s an important point.	He wahi koʻikoʻi kēlā.
The mountain is the site of a large copper pit.	ʻO ke kuahiwi ke kahua o kahi lua keleawe nui.
The beast is staring at the thick fog.	Ke nānā nei ka holoholona ʻino i ka noe mānoanoa.
He raised the boil.	Ua hoʻoulu ʻo ia i ka paila.
Think of the sewer as a modern system.	E noʻonoʻo ʻoe i ka halepaku wai wai ma ke ʻano he ʻōnaehana hana hou.
He sat in the corner.	Noho ʻo ia ma kahi kihi.
There is a cemetery near the school.	Aia kahi ilina ma kahi kokoke i ke kula.
Their iniquity is their own.	No lakou ka hewa.
His journey amazed the diggers.	ʻO kāna alahele i kāhāhā nui i nā mea ʻeli.
I don’t have to wait long.	ʻAʻole pono wau e kali lōʻihi.
Oranges are delicious, sweet, sweet!	ʻO ka ʻalani he ʻono, ʻoluʻolu, ʻoluʻolu!
The guard tells the prisoner to go to the bathroom.	ʻŌlelo ke kiaʻi i ka paʻahao e hele i ka lumi ʻauʻau.
The publicity is not surprising.	ʻAʻole he mea kupanaha ka hoʻolaha ʻana.
There are witnesses to the fire.	He mau mea hoike no ke ahi.
The driver is rarely above the speed limit.	Kakaʻikahi ka mea hoʻokele ma mua o ka palena māmā.
It is customary to donate your car here.	He mea maʻamau ka hāʻawi ʻana i kāu kaʻa ma ʻaneʻi.
A group is watching a movie.	Ke nānā nei kekahi hui kiʻiʻoniʻoni.
The man learned that there was no problem with violence	Ua aʻo ke kanaka ʻaʻohe pilikia o ka hoʻohana ʻana i ka hana ʻino
The guide jumps out of the way.	Lele ka mea alakaʻi i ke ala.
The noise woke the children up.	Ua hoʻāla ka walaʻau i nā keiki.
After a few hard days, the storm was over.	Ma hope o kekahi mau lā ikaika, ua hala ka ʻino.
You will need two tools for this task.	ʻElua mau mea hana āu e pono ai no kēia hana.
This is a narrow escape.	He pakele haiki keia.
They go slow and fast.	Hele mālie a wikiwiki lākou.
Farmers are encouraged to grow crops and sell crops.	Paipai ʻia ka poʻe mahiʻai e hoʻoulu i nā mea kanu a kūʻai aku i nā mea kanu.
He was a good cook.	He mea kuke maikaʻi ʻo ia.
After the devastating civil war, the situation remained stable.	Ma hope o ke kaua kīwila pōʻino, ua mau ke kūlana.
The cemetery was full of interesting people.	Piha ka ilina i na kanaka hoihoi.
Some think he is the right leader.	Manaʻo kekahi ʻo ia ke alakaʻi kūpono.
The desert sky was dark and thick.	He pōʻeleʻele a mānoanoa ka lani o ka wao nahele.
He bought big glasses.	Ua kūʻai ʻo ia i mau makaaniani nui.
He turned on the light.	Hoʻā ʻo ia i ke kukui.
First, you need a roll.	ʻO ka mua, pono ʻoe i kahi ʻōwili.
It was hard to hear from that distance.	He paʻakikī ka lohe ʻana mai kēlā mamao.
The door is locked.	Paʻa ka puka.
The man plays a friendly voice.	Hoʻokani ke kāne i ka leo hoaloha.
Peel and dry the apples.	Peel a hoʻomaloʻo i nā ʻāpala.
He designed the museum.	Ua hoʻolālā ʻo ia i ka hale hōʻikeʻike.
Many rural families suffered from food shortages.	Nui nā ʻohana kuaʻāina i pilikia i ka ʻai ʻole.
These books have been popular for many years.	Ua kaulana kēia mau puke no nā makahiki he nui.
The speech is over.	Ua pau ka haiolelo.
The leaves on the trees are blowing in the wind.	ʻO nā lau ma luna o nā kumulāʻau e ʻenehe i ka makani.
Read recipes for cakes.	Heluhelu i nā mea ʻai no nā keke.
Running in the dark, miserable.	Holo i loko o ka pōʻeleʻele, pōʻino.
You have to stop.	Pono ʻoe e kū.
Their relationship quickly changed.	Ua loli koke ko lāua pilina.
The gas saves lives when used in plastic bags.	Mālama ke kinoea i nā ola ke hoʻohana ʻia i loko o nā ʻeke plastik.
There is nothing to fear, he said.	ʻAʻohe mea e makaʻu ai, wahi āna.
The ballet was performed at the opera house.	Ua hōʻike ʻia ka ballet ma ka hale opera.
We were told to leave.	ʻŌlelo ʻia mākou e haʻalele.
The hunter picked up two wild animals.	Ua ʻohi ka mea hahai holoholona i ʻelua holoholona hihiu.
Some people believe that in these worlds there is life.	Ke manaʻoʻiʻo nei kekahi poʻe i loko o kēia mau papa honua ke ola.
He paused to drink his nice cup of tea.	Hoʻomaha ʻo ia e inu i kāna kīʻaha kī ʻoluʻolu.
My cat slept by my side.	Ua moe ko'u popoki ma ko'u aoao.
The temple was rebuilt by order of the Emperor.	Ua kukulu hou ia ka luakini ma ke kauoha a ka Emepera.
A graduate student was killed in an explosion.	Ua make kekahi haumāna puka ma kahi pahū.
He always washed his hands.	Holoi mau ʻo ia i kona mau lima.
The bird was stuck in the tree.	Ua paʻa ka manu i ka lāʻau.
Give a love speech.	E hoʻopuka i kahi haʻiʻōlelo aloha.
He had two daughters.	He elua ana kaikamahine.
The offenders fled to nearby forests.	Ua holo nā lawehala i nā ululāʻau kokoke.
How many people died in that car accident?	ʻEhia ka poʻe i make ma kēlā ulia kaʻa kaʻa?
The process begins with an application.	Hoʻomaka ka hana me kahi palapala noi.
Although it wasn't easy, he was determined to make progress.	ʻOiai ʻaʻole maʻalahi, ua paʻa ʻo ia e holomua.
The majority of the people in this area voted against.	Ua koho ka hapa nui o na kamaaina ma keia wahi i ka poe kue.
The walls are decorated with paintings and drawings.	Ua hoʻonani ʻia nā paia me nā kiʻi pena a me nā kiʻi.
His candidacy was accepted by many politicians.	Ua ʻae ʻia kāna moho e nā poʻe kālaiʻāina he nui.
In some countries, more children are required to work.	I kekahi mau ʻāina, koi ʻia nā keiki he nui e hana.
Some cities have lost interest in the collapse of the industry.	Ua pau ka manaʻo o kekahi mau kūlanakauhale i ka hāʻule ʻana o ka ʻoihana ma luna o lākou.
Many species of dead animals live in the surrounding lands.	Nui nā ʻano holoholona make e noho ana ma nā ʻāina pili.
The storm left rubbish in its path.	Ua haʻalele ka ʻino i nā ʻōpala ma kona ala.
They don’t want to go to the city center.	ʻAʻole lākou makemake e hele i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
His father was kind, though he was kind.	He ʻoluʻolu kona makuakāne, ʻoiai he lokomaikaʻi ʻo ia.
The waiter took the plate to our table.	Lawe ka waiter i ka pā ʻai i ko mākou papaʻaina.
Worrying about tomorrow is a time waster.	ʻO ka hopohopo no ka lā ʻapōpō he mea hoʻopau manawa.
That's the way to really enjoy what he does.	ʻO ia ke ʻano e hauʻoli maoli i kāna hana.
Temperatures can really change here.	Hiki ke loli maoli nā mahana ma ʻaneʻi.
Spengler’s views on the subject are controversial.	ʻO nā manaʻo o Spengler e pili ana i ke kumuhana he mea hoʻopaʻapaʻa.
The anesthesiologist said he had an alcohol problem.	Ua ʻōlelo ka mea anesthesiologist ua pilikia ʻo ia i ka waina.
A narrow bridge over the stream.	He alahaka haiki ma ke kahawai.
Condoms are available in a clean kiosk.	Loaʻa nā condom i loko o ke kiosk maʻemaʻe.
He gave his first article.	Hāʻawi ʻo ia i kāna ʻatikala mua.
I don’t like her taking the cake.	ʻAʻole au makemake i kāna lawe ʻana i ka keke.
Who is the best deal?	ʻO wai ka ʻaelike maikaʻi?
All the other planes refused to make way.	Ua hōʻole nā ​​mokulele ʻē aʻe a pau i ka hana ʻana i ke ala.
He ordered a glass of wine.	Ua kauoha ʻo ia i kekahi kīʻaha waina.
He was full of confidence.	Ua piha ʻo ia me ka hilinaʻi.
Women don’t go to work normally.	ʻAʻole hele nā ​​wāhine i ka hana maʻamau.
He saw a strange smell.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻala kamaʻāina ʻē.
His paintings are kindly included.	Hoʻokomo ʻia kāna mau kiʻi pena me ka ʻoluʻolu.
However, it is much smaller than average.	Akā naʻe, ʻoi aku ka liʻiliʻi ma mua o ka awelika.
Lightning and thunder roared.	Ua ʻānaʻi ka uila a ʻo ka hekili.
English is the second language of this country.	ʻO ka ʻōlelo Pelekania ka ʻōlelo ʻelua o kēia ʻāina.
He was only in the office for a short time.	He manawa pōkole wale nō ʻo ia ma ke keʻena.
A children's book has been passed down over the years.	Ua hoʻoili ʻia kahi puke keiki i nā makahiki.
This room is often reserved for special guests.	Hoʻopaʻa pinepine ʻia kēia lumi no nā malihini kūikawā.
The King has levied taxes on the land.	Ua kau ke alii i ka auhau ma ka aina.
In a town not far away, there was a river.	Ma kahi kūlanakauhale ʻaʻole mamao loa, he muliwai.
We cooked all afternoon.	Moʻa mākou i ke awakea a pau.
I don’t have to read thousands of books.	ʻAʻole pono wau e heluhelu i nā kaukani puke.
The conversion program is very popular.	Ua kaulana loa ka papahana hoʻololi.
Fill four glass cups with water.	E hoʻopiha i nā kīʻaha aniani ʻehā me ka wai.
He gave her a loving bite on her neck.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi nahu aloha ma kona ʻāʻī.
He knew now was the time to change his lifestyle.	Ua ʻike ʻo ia ʻo ka manawa kēia e hoʻololi ai i kona nohona.
This problem will not be solved overnight.	ʻAʻole e hoʻoponopono ʻia kēia pilikia i ka pō.
The draft is incorrect.	He kuhi hewa ke kikoo.
He brought a new style of music.	Ua lawe mai ʻo ia i ke ʻano hou o ka mele.
A crane lifted the rubbish off the road.	Na kahi crane i hāpai i ka ʻōpala mai ke alanui.
The bartender gave me a grog.	Ua hāʻawi mai ka bartender iaʻu i kahi grog.
Write a brief review of this book.	E kākau i ka loiloi pōkole o kēia puke.
The sheep are separated.	Ua hemo na hipa.
His mother ordered him to stop.	Ua kauoha kona makuahine iaia e hooki.
The rain of the evening was over.	Ua pau ka ua o ke ahiahi.
There are millions of species in the world.	He mau miliona mau ʻano ma ka honua.
One of his children was a doctor.	He kauka kekahi o kana mau keiki.
The story was honored with each other.	Ua hoʻonani ʻia ka moʻolelo me kēlā me kēia haʻi.
The doctor carefully drained the blood.	Ua hoʻopau maikaʻi ke kauka lapaʻau i ke koko.
We come to see the sick sheep.	Hele mai makou e nana i na hipa mai.
The cruise ship is wrecked.	Pohō ka moku makaikai.
He would not dare to tell me a lie.	ʻAʻole ʻo ia e ʻaʻa e haʻi wahaheʻe iaʻu.
Her illness was not diagnosed until the doctor examined her.	ʻAʻole ʻike ʻia kona maʻi a hiki i ka nānā ʻana o ke kauka iā ia.
A cloud of smoke billowed from his nostrils.	He ao uahi e halulu mai ana mai kona mau puka ihu.
Coffee is often drunk with milk.	Inu pinepine ʻia ke kofe me ka waiū.
John is responsible for organizing the meetings.	ʻO John ke kuleana no ka hoʻolālā ʻana i nā hālāwai.
He just wanted to do it.	ʻO kāna makemake wale nō e hana.
They dug in the rubbish, looking for living things.	Ua ʻeli lākou i ka ʻōpala, e ʻimi ana i nā mea ola.
Wendy is a student teacher.	He haumana kumu hoʻohālike ʻo Wendy.
In this country, public transportation is highly relied upon.	Ma kēia ʻāina, hilinaʻi nui ʻia ka halihali lehulehu.
The people of the city trembled.	Ua haʻalulu nā kānaka o ke kūlanakauhale.
The other main function of cotton is for clothing.	ʻO ka hana nui ʻē aʻe o ka pulupulu no ka lole.
The leaders of that country were alert to the surrounding states.	Ua makaʻala nā alakaʻi o ia ʻāina i nā mokuʻāina e pili ana.
Pasta is popular in many countries.	Ua kaulana ka pasta ma nā ʻāina he nui.
When he entered the kitchen, his wife was cooking.	I kona komo ʻana i ka lumi kuke, e kuke ana kāna wahine.
This car is new.	He mea hou keia kaa.
The country's capital is growing rapidly.	Ke ulu nui nei ke kapikala o ka ʻāina.
He found the sound effects to be irritating.	Ua ʻike ʻo ia i nā hopena kani he mea hoʻonāukiuki.
No growth was seen.	ʻAʻole i ʻike ʻia ka ulu ʻana.
Even though she was scared, she stayed.	ʻOiai ua makaʻu ʻo ia, ua noho ʻo ia.
Unemployed people spend their days looking for work.	Hoʻohana ka poʻe hana ʻole i ko lākou mau lā e ʻimi i ka hana.
Surprisingly, so few locals attend these meetings.	He mea kahaha ka li'ili'i o nā kama'āina e hele i kēia mau hālāwai.
Hands are stretched out, hands up.	Hohola ʻia ka lima, lima i luna.
Breathing can slow down the aging process.	Hiki i ka hanu ke lohi i ke kaʻina hana ʻelemakule.
The poem is full of symbolism.	Ua piha ka poem i ka hoailona.
He was tearing the white cloth.	E haehae ana ʻo ia i ka lole keʻokeʻo.
There are some things we can do to prevent stress.	ʻO kekahi mau mea hiki iā mākou ke hana e pale i ke kaumaha.
Factory workers ran out of the courtyard gates.	Ua holo nā limahana o ka hale hana ma waho o nā puka pā hale.
Every day of the week is different.	He ʻokoʻa kēlā me kēia lā o ka pule.
There are many wonders of the old city.	He nui nā mea kupanaha o ke kūlanakauhale kahiko.
The milk was delicious.	Ua ʻono ka waiū.
He whispered in her ear.	Hāwanawana ʻo ia i kona pepeiao.
This peaceful atmosphere.	ʻO kēia lewa maluhia.
This river needs constant maintenance.	Pono kēia muliwai i ka mālama mau.
Swimming can be fun.	Hiki ke leʻaleʻa ka ʻauʻau.
The relationship between the country and its people is symbiotic.	He symbiotic ka pilina ma waena o ka ʻāina a me kona poʻe kānaka.
Violence in this area has a long history.	He moʻolelo lōʻihi ka hana ʻino ma kēia wahi.
After much thought, he decided to go that route.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, ua hoʻoholo ʻo ia i kēlā ala.
People living in small towns often travel to big cities.	ʻO ka poʻe e noho ana ma nā kūlanakauhale liʻiliʻi e holo pinepine i nā kūlanakauhale nui.
They have to choose the words to use.	Pono lākou e koho i nā huaʻōlelo e hoʻohana ai.
The song is hard to explain.	He paʻakikī ka wehewehe ʻana i ka mele.
There are three species that are known to live in this area.	ʻEkolu mau ʻano i ʻike ʻia e noho ana ma kēia wahi.
The city's water supply had begun to run out.	Ua hoʻomaka ka pau ʻana o ka wai o ke kūlanakauhale.
Some babies are more resilient when it is warm and dry.	ʻOi aku ka paʻa o kekahi mau pepeke ke mahana a maloʻo.
The maker makes squawking noises.	Hoʻopuka ka mea hana i nā leo squawking.
The rising temperature causes the circle.	ʻO ka piʻi ʻana o ka mahana ke kumu i ka pōʻai.
We all moved to the same country.	Ua neʻe mākou a pau i ka ʻāina hoʻokahi.
Some fish can survive in fresh water.	Hiki i kekahi mau iʻa ke ola i ka wai maʻemaʻe.
Beaten by her husband, she quickly returned home.	Kuʻi ʻia e kāna kāne, hoʻi koke ʻo ia i ka home.
The leader of this group resigned.	Ua haʻalele ke alakaʻi o kēia hui.
The pigeons were taken to nearby parks and released.	Lawe ʻia nā nūnū i nā paka kokoke a hoʻokuʻu ʻia.
It’s a solid table.	He papaʻaina paʻa.
They train their children to take responsibility.	Hoʻomaʻamaʻa lākou i kā lākou mau keiki i ke kuleana.
The notorious crime scene of this city has upset many people.	ʻO ka pilikia kalaima kaulana o kēia kūlanakauhale ua hoʻonāukiuki i nā kānaka he nui.
Before the witnesses, he testified.	Imua o na hoike, ua hai aku oia.
The guards were ordered to take off their weapons.	Ua kauoha ʻia nā kiaʻi e wehe i nā mea kaua.
The moon bathed in the lower chapel in a low light.	ʻauʻau ka mahina i ka hale pule haʻahaʻa i kahi kukui haʻahaʻa.
We closed our eyes and bowed our heads.	Ua pani mākou i ko mākou mau maka a kūlou ke poʻo.
It’s an ancient or historic city.	He kūlanakauhale kahiko a mōʻaukala paha.
Some trees do not bear new fruit.	ʻAʻole hua hou kekahi mau lāʻau.
He threw the sack out of his hands.	Kiola ʻo ia i ka ʻeke mai kona mau lima aku.
The circus came to town.	Ua hele mai ka circus i ke kaona.
In recent years, the availability of cars has become a serious problem.	I nā makahiki i hala iho nei, ua lilo ka paʻa o nā kaʻa i pilikia koʻikoʻi.
He watched them closely, waiting for the pounding.	Nānā pono ʻo ia iā lākou, e kali ana i nā kuʻi.
Find the chicken.	Huli i ka moa.
Then you need to clean the tomatoes.	A laila, pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i nā tōmato.
He used an old technology to preserve the food.	Ua hoʻohana ʻo ia i kahi ʻenehana kahiko no ka mālama ʻana i ka meaʻai.
The roads are slippery in the rain.	Ua pahee na alanui i ka ua.
Encyclopedic knowledge of a subject.	ʻIke encyclopedic o kekahi kumuhana.
The two children were covered in dirt.	Ua uhi ʻia nā keiki ʻelua i ka lepo.
The companies involved in the operation offer customers lower prices.	Hāʻawi nā hui i komo i ka hana i nā mea kūʻai aku i nā kumukūʻai haʻahaʻa.
The arm of the second calabash was broken.	Ua haki ka lima o ka ipu lua.
The team did not play well in the heavy rain.	ʻAʻole pāʻani maikaʻi ka hui i ka ua nui.
City officials are planning to build a high -rise skyscraper.	Hoʻolālā nā luna o ke kūlanakauhale e kūkulu i kahi skyscraper kiʻekiʻe.
The pond collapsed, killing six people.	Ua hiolo ka loko wai, eono kanaka i make.
He was seen to be very strong.	ʻIke ʻia he ikaika nui kona.
The number of visitors is decreasing.	Ke emi nei ka nui o ka poe kipa.
At night, nothing was stirred.	I ka pō, ʻaʻohe mea i hoʻoulu ʻia.
I spilled the salt.	Ua hoʻokahe au i ka paʻakai.
Salt is added to our food.	Hoʻohui ʻia ka paʻakai i kā mākou meaʻai.
This is a good document.	He palapala maikaʻi kēia.
A girl was sitting in a chair reading a book.	E noho ana kekahi kaikamahine ma ka noho e heluhelu puke ana.
The remains of those affected by the earthquake were buried in the pit.	Ua kanu ʻia nā koena o ka poʻe i pōʻino i ke olai i loko o ka lua.
The high chief demanded an immediate hearing.	Ua koi ko ke aliʻi kiʻekiʻe e hoʻolohe koke.
The toy store sells a wide range of dolls.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai mea pāʻani i kahi ākea o nā pēpē.
The robin flew slowly across the windowsill.	Ua lele mālie ka robin ma ka windowsill.
The soldiers fought and lost.	Ua hakaka na koa, ua eo.
Bake the butter in the microwave.	Hoʻomoʻa i ka pata i loko o ka microwave.
The controversy is clear.	Hoʻomaopopo ka hoʻopaʻapaʻa.
And the disciples were afraid.	Makau iho la na haumana.
He moved uncomfortably in his chair.	Ua neʻe ʻoluʻolu ʻole ʻo ia ma kona noho.
He was opposed.	Ua kūʻē ʻia kona manaʻo.
A room overlooking a mountain relaxing.	ʻO kahi lumi e nānā ana i kahi mauna e hoʻomaha ana.
Three apples are in the bag.	Aia i loko o ka ʻeke ʻekolu ʻāpala.
This child was known to be hungry.	Ua ʻike ʻia ka pōloli o kēia keiki.
Increased heat and pressure inside.	Hoʻonui ka wela a me ke kaomi i loko.
His hair was long and twisted under his back.	He wili loloa kona lauoho ma lalo o kona kua.
Scientists often find that their predictions are wrong.	ʻIke pinepine nā kānaka ʻepekema he hewa kā lākou wānana.
We cannot save him.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻopakele iā ia.
Her bag was searched.	Ua ʻimi ʻia kāna ʻeke.
They entered the elevator.	Ua komo lākou i loko o ka elevator.
The warm sun shines on the wall of the trees.	Hoʻopili ka lā mahana ma ka paia o nā kumulāʻau.
Sailing canoes and canoes were ancient vessels used on the river.	ʻO nā waʻa peʻa a me nā waʻa he mau moku kahiko i hoʻohana ʻia ma ka muliwai.
Certain skills need to be practiced.	Pono ka hana i kekahi mau mākau.
Photographs and clean equipment were seen.	Ua ʻike ʻia nā kiʻi kiʻi ana a me nā mea hana maʻemaʻe.
The narrator sat for all the food.	Noho ka mea haʻi moʻolelo no ka ʻai a pau.
The sun rose, but the air was calm.	Pupuu mai la ka la, aka, ua malie ka ea.
The duty was heavy.	Ua kaumaha ke dute.
The fire truck was going fast.	E holo wikiwiki ana ke kaa kinai ahi.
Church officials opposed the new law.	Ua kue na luna ekalesia i ke kanawai hou.
Books are few and far between in this early world.	He kakaikahi a pipiʻi nā puke i kēia ao mua.
They quickly gathered their things.	Ua ʻohi koke lākou i kā lākou mau mea.
Scientists set out to build the earth's first atomic bomb.	Ua holo ka poʻe ʻepekema e kūkulu i ka pōkā atomika mua o ka honua.
He tried to keep his feelings to himself.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e mālama i kona mau manaʻo iā ia iho.
This book cannot be read.	ʻAʻole hiki ke heluhelu ʻia kēia puke.
The fault is not clear.	ʻAʻole maopopo ka hewa.
Many festivals were held every year.	Nui nā ʻahaʻaina i mālama ʻia i kēlā me kēia makahiki.
Take care to prevent damage to the butter.	E mālama pono e pale i ka pōʻino o ka pata.
A strong wind blew across the campus.	Paʻi maila ka makani ikaika ma ka pā kula.
This swim is hot.	He wela kēia ʻauʻau.
The city was silent in a heavy fog.	Ua hāmau ke kūlanakauhale i ka noe nui.
The house was quiet for two days.	No nā lā ʻelua ua hāmau ka hale.
These books are not accurate.	ʻAʻole pololei kēia mau puke.
He went down the hill.	Ua iho ʻo ia i ka puʻu.
Try to reduce self -esteem.	E ho'āʻo e emi iho ka manaʻo ponoʻī.
Even after this attack, the president remained steadfast.	ʻOiai ma hope o kēia hoʻouka kaua ʻana, kūpaʻa ka pelekikena.
The composer still holds true today.	Paʻa mau ka manaʻo o ka haku mele i kēia mau lā.
The box is full.	Piha ka pahu.
The old woman's house was full of abandoned toys.	Ua piha ka hale o ka luahine i nā mea pāʻani i haʻalele ʻia.
The boy looked at his watch nervously.	Ua nānā makaʻu ke keiki i kāna wati.
Flow is due to sea level rise	ʻO ke kahe ʻana ma muli o ka piʻi ʻana o ka ʻilikai
Many people will be hurt by this plan.	Nui ka poʻe e hōʻeha ʻia e kēia hoʻolālā.
Steel was used to make cars and ships.	Hoʻohana ʻia ke kila no ka hana ʻana i nā kaʻa a me nā moku.
He sat and waited.	Noho ʻo ia e kali.
They moved quickly to the door.	Ua neʻe wikiwiki lākou i ka puka.
In order to win you over, he pretends to agree.	No ka lanakila ʻana iā ʻoe, ua hoʻohālike ʻo ia e ʻae.
My heart ached for the damage he had done.	Ua ʻeha koʻu naʻau i ka pōʻino āna i hana ai.
He had three children.	He ʻekolu āna keiki.
A crane lifted the rock on top of the truck.	Ua hāpai kekahi crane i ka pōhaku ma luna o ke kaʻa.
He was a big man.	He kanaka nui ʻo ia.
The story is a metaphor for its authenticity.	He mea hoʻohālike ka moʻolelo no kona ʻoiaʻiʻo.
The cave is difficult.	He paʻakikī ke ana.
The cake contains eggs and butter.	Loaʻa i ka keke nā hua a me ka pata.
Look at the lake.	Nānā i ka loko.
We strongly encouraged that language.	Ua hoʻoikaika nui mākou i kēlā ʻōlelo.
The travelers used the caves as a refuge.	Ua hoʻohana ka poʻe huakaʻi i nā ana ma ke ʻano he puʻuhonua.
The wind is too strong for a bad reading.	He ikaika loa ka makani no ka heluhelu ino.
The clay pot was used for cooking.	Hoʻohana ʻia ka ipu lepo no ka kuke ʻana.
He burst into the room, his eyes gleaming with anger	Poha akula ʻo ia i loko o ke keʻena, ua ʻōlinolino kona mau maka i ka huhū
Next year, things should improve.	I ka makahiki aʻe, pono e hoʻomaikaʻi nā mea.
Each slide must be melted before it can be used.	Pono e hoʻoheheʻe ʻia kēlā me kēia paheʻe ma mua o ka hoʻohana ʻana.
The sky was covered with a layer of clouds.	Ua uhi ʻia ka lani i kahi papa o nā ao.
A little strike is starting now.	Ke hoʻomaka nei kahi hahau liʻiliʻi i kēia manawa.
There are many professional jugglers that accomplish this skill.	Nui nā ʻoihana jugglers e hoʻokō i kēia mākaukau.
People need to respect the rules.	Pono nā kānaka e mahalo i nā kānāwai.
Fishing provides the most important source of income in this region.	Hāʻawi ka lawaiʻa i ke kumu waiwai nui loa ma kēia māhele.
The little girl was sleeping well.	E hiamoe maikaʻi ana ke kaikamahine liʻiliʻi.
Spend most of your time helping others.	E hoʻolilo i ka hapa nui o kou manawa e kōkua ai i nā poʻe ʻē aʻe.
He made his new choice.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i kāna koho hou.
The border fee should be raised.	Pono e hoʻokiʻekiʻe ʻia ka uku palena palena ʻāina.
He later saw where he had seen her before.	Ua ʻike hope ʻo ia i kahi āna i ʻike ai iā ia ma mua.
Bananas are an important source of potassium.	ʻO ka maiʻa he kumu waiwai nui o ka potassium.
The lives of seven families were saved.	Ua hoopakeleia na ola o na ohua ehiku.
She taught at the school library.	Ua aʻo ʻo ia ma ka hale waihona puke o ke kula.
The parade was cheered by the crowd.	Ua hoʻohauʻoli ʻia ka parade mai ka lehulehu.
Many countries produce cotton.	Nui nā ʻāina e hana i ka pulupulu.
After the two songs, he jumped on stage.	Ma hope o nā mele ʻelua, ua lele ʻo ia i ke kahua.
This family needs a plumber.	Pono kēia ʻohana i kahi plumber.
It’s a series of cars in the world.	He moʻo kaʻa i ka honua.
The horse ran fast.	Holo wikiwiki ka lio.
Taboos were abolished.	Ua hoʻopau ʻia nā kapu.
You love me!	Aloha ʻoe iaʻu!
The daily newspaper is fragmentary, distinct and subjective.	ʻO ka nūpepa o kēlā me kēia lā he ʻāpana, ʻokoʻa a me ke kumuhana.
Consent is very high.	He kiʻekiʻe loa ka ʻae ʻana.
They ate sweet potatoes and a bag of sweet potatoes.	Ua ʻai lākou i ka ʻuala a me ka ʻeke ʻuala.
The vegan does not eat those products.	ʻAʻole ʻai ka vegan i kēlā mau huahana.
Her tears were dry.	Ua maloʻo kona mau waimaka.
Unlike handicrafts, it can be done by anyone.	ʻAʻole like me ka hana lima, hiki ke hana ʻia e kekahi.
The recording began to rot.	Ua hoʻomaka ka hoʻopaʻa ʻana i ka palaho.
Sometimes, professors have some strange fun.	I kekahi manawa, loaʻa i nā polopeka kekahi mau leʻaleʻa ʻē.
These numbers are good.	He maikaʻi kēia mau helu.
The pastor ordered an adjournment.	Ua kauoha ke kahunapule e hoopanee i ka hana.
The car is heavy!	Ua kaumaha ke kaʻa!
He fell on his face.	Ua hāʻule ʻo ia ma luna o kona alo.
He was speared by the sharp rocks of the beach.	Ua ihe ʻia ʻo ia e nā pōhaku ʻoi o kahakai.
The courts do not care about the defendant.	ʻAʻole mālama nā ʻaha i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The charges against him were dropped.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā hoʻopiʻi iā ia.
The fuse closed before it could ignite.	Ua pio ka fuse ma mua o ka hiki iā ia ke hoʻā.
This road is terrible.	He mea weliweli kēia alanui.
Many parts of the house were made of wood.	Ua hana ʻia nā ʻāpana he nui o ka hale i ka lāʻau.
Against the wave of crime.	Kū kūʻē i ka nalu kalaima.
They prepared delicious food.	Ua hoʻomākaukau lākou i meaʻai ʻono.
He spoke with difficulty.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka pilikia.
He is building a house on this land.	Ke kūkulu nei ʻo ia i hale ma kēia ʻāina.
This has done much to confuse the people.	Ua hana nui keia i ka hoohoka ana i na kanaka.
This book describes his works.	Hōʻike kēia puke i kāna mau hana.
Adorned animals were celebrated in the streets.	Hoʻohiwahiwa ʻia nā holoholona i kāhiko ʻia me nā lole nani ma nā alanui.
He broke the glass in anger.	Ua haki ʻo ia i ke aniani me ka huhū.
It is something that is water.	He mea e ka wai.
Poor diet is the main cause of alcoholism.	ʻO ka maikaʻi ʻole o ka meaʻai ke kumu o nā maʻi ʻona.
He looked at her lovingly.	Nānā ʻo ia iā ia me ke aloha.
The terrorists burned down several houses.	Ua puhi nā mea hoʻoweliweli i kekahi mau hale.
My fatherʻs feet were sore.	Ua ʻopa nā wāwae o koʻu makuakāne i ka maʻi.
The farmer plowed the field with the horse.	Oopalau ka mahiai i ke kula me ka lio.
The pastor hurried up the marble stairs.	Holo wikiwiki ke kahunapule i luna o nā ʻanuʻu marble.
He hoped they would return home in peace.	Manaʻolana ʻo ia e hoʻi lākou i ka home me ka maluhia.
We hold each other tight.	Hoʻopaʻa mākou i kekahi i kekahi i ka ʻino.
Leave your pencils and learn.	E waiho i kāu mau penikala a e aʻo.
The largest way of life in the world.	ʻO ke ʻano ola nui loa ma ka honua.
In some countries, cars are banned.	Ma kekahi mau ʻāina, pāpā ʻia nā kaʻa.
The forest sleeps in the winter.	Hoʻomoe ka nahele i ka wā hoʻoilo.
We can improve the definition of incorrect words in documents.	Hiki iā mākou ke hoʻomaikaʻi i ka wehewehe ʻana i nā huaʻōlelo hewa ma nā palapala.
All kinds of flowers grow in this garden.	Ke ulu nei nā pua like ʻole ma kēia māla.
The shepherd’s home is a shed.	ʻO ka hale kahu hipa he hale pili.
The sandstone is uneven and its skin is hard.	ʻAʻole kūlike ka pōhaku one a ʻoʻoleʻa kona ʻili.
The king ordered a great feast.	Ua kauoha ke alii i ka ahaaina nui.
People think these problems are simple.	Manaʻo ka poʻe he maʻalahi kēia mau pilikia.
Stories of that author.	Nā moʻolelo a kēlā mea kākau.
Today, the time of sunrise and sunset has changed.	I kēia mau lā, ua loli ka manawa o ka puka ʻana a me ka napoʻo ʻana o ka lā.
The log cabin was built ten years ago.	Ua kūkulu ʻia ka hale lāʻau i ʻumi makahiki i hala.
This article is a historical article.	He moʻolelo moʻolelo kēia ʻatikala.
The event was attended by hundreds of people.	Ua hui ʻia ka hanana e nā haneli haneli.
The murderer shot the criminal.	Ua pana ka mea pepehi kanaka i ke kanaka hewa.
The sea deceived the sailors.	He hoopunipuni ke kai i na luina.
His face was fixed on the paint on the wall.	Ua paʻa kona maka i ka pena ma ka paia.
The more desolate it is.	ʻOi aku ka neoneo ka nui.
So, starting with a small group, we doubled our efforts.	No laila, e hoʻomaka ana me kahi hui liʻiliʻi, ua pālua mākou i kā mākou mau hana.
The country's criminal justice system is bad.	ʻO ka ʻōnaehana hoʻoponopono karaima o ia ʻāina he ʻino.
The engineer received high honors.	Ua loaʻa i ka ʻenekinia nā hanohano kiʻekiʻe.
Make good use of the power key.	E hoʻohana pono i ke kī ikaika.
Some writers use the first human mind.	Hoʻohana kekahi mau mea kākau i ka manaʻo kanaka mua.
My fat grandmother was ninety -eight.	He kanaiwakūmāwalu koʻu kupuna wahine momona.
All of his stories end with climatic war scenes.	ʻO kāna mau moʻolelo a pau e hoʻopau i nā hiʻohiʻona kaua climatic.
Within a month, the stores changed their display.	I hoʻokahi mahina, hoʻololi nā hale kūʻai i kā lākou hōʻike.
Apples are eaten or cooked	ʻAi ʻia nā ʻāpala a i ʻole i kuke ʻia
It fell in the kitchen.	Ua hāʻule ma ka lumi kuke.
We need to try hard to build for the future.	Pono mākou e ho'āʻo nui e kūkulu i ka wā e hiki mai ana.
Act fast now.	E hana wikiwiki i kēia manawa.
The saffron gardens are amazing.	ʻO nā māla o ka saffron he mea kupanaha.
Many children lack the skills they need to get involved.	Nui nā keiki i nele i nā mākau e pono ai lākou e komo i ka hana.
He refused to see her.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻike iā ia.
He lost all his work and was homeless.	Nalo kāna hana a pau ka home ʻole.
He was kind of worried.	Ua ʻano hopohopo ʻo ia.
A country is a government chosen by the people.	He aupuni ko ka ʻāina i koho ʻia e nā kānaka.
Some problems are short -lived.	He manawa pōkole kekahi mau mea pilikia.
He is arrested.	Ua paa ia.
Each team works very differently.	ʻOkoʻa loa ka hana o kēlā me kēia hui.
Adding sugar cane to this juice is delicious.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ke kō i kēia wai e ʻono ia.
The people lived in houses made of bamboo.	Noho ka poʻe noho i loko o nā hale i hana ʻia me ka ʻohe.
Before you decide, consider the facts.	Ma mua o kou hoʻoholo ʻana, e noʻonoʻo ʻoe i nā ʻoiaʻiʻo.
Attempts to appease the rebels are futile.	Makehewa ka hoao ana e hooluolu i ka poe kipi.
Learning to drive	E aʻo ana i ka holo kaʻa
The old warrior was respected by his people.	Ua mahalo ʻia ke koa kahiko e kona mau kānaka.
He was a potter now.	He potera ʻo ia i kēia manawa.
The chicken eats the food on the ground.	ʻAi ka moa i ka ʻai ma ka honua.
Wildlife experts believe the species will soon disappear.	Manaʻo ka poʻe loea o nā holoholona hihiu e nalowale koke ka ʻano.
That island was covered with palm trees.	Ua uhi ʻia kēlā mokupuni i nā lāʻau pāma.
He spoke to the people of the sea.	Ua ʻōlelo ʻo ia i nā kānaka o ke kai.
The student did not do well on the test.	Ua hana maikaʻi ʻole ka haumāna i ka hoʻokolokolo.
When he entered, he saw his wife standing near the tree.	I kona komo ʻana, ʻike akula ʻo ia i kāna wahine e kū ana ma kahi kokoke i ka lāʻau.
The messenger is difficult to work with.	Paʻakikī ka ʻelele i ka hana.
Canada is big and growing.	Nui a ulu nui ʻo Kanada.
He was stupid, really.	He naʻaupō ʻo ia, ʻoiaʻiʻo.
As children grow older, their ability to think increases	Ke ulu aʻe nā keiki, piʻi ka hiki ke noʻonoʻo
Change your clothes.	E hoʻololi i kou lole.
We need to take action to prevent this spread.	Pono mākou e hana i nā hana e pale ai i kēia ʻano laha.
It is difficult to know which plants to feed.	He paʻakikī ke ʻike i nā mea kanu e hānai ai.
A stone was thrown at his windshield.	Ua kiola ʻia kekahi pōhaku ma kona pale makani.
Introduce yourselves.	E hoʻolauna iā ʻoukou iho.
The composer was encouraged to compose music.	Ua hoʻoikaika ʻia ka haku mele e haku mele.
He studied in seven different countries.	Ua kula ʻo ia ma ʻehiku mau ʻāina like ʻole.
The wind soothed the heat of the desert.	Ua hoʻomaha loa ka makani i ka wela o ka wao nahele.
The farmer asked his teacher.	Ua nīnau ka mea mahiʻai i kāna kumu.
In the olden days, it was common to eat soil.	I ka wā kahiko, he mea maʻamau ka ʻai ʻana i ka lepo.
He took the plate of food from his trembling hand.	Lawe ʻo ia i ka pā ʻai mai kona lima haʻalulu.
An announcement awaits him next season.	Ke kali nei kahi hoʻolaha iā ia i ke kau e hiki mai ana.
When he looked at her, he thought of his wife in pain.	I ka nana ana i ka nana, noonoo eha ia i kana wahine.
The rice field needs constant inspection and care.	Pono ka māla laiki i ka nānā mau a mālama.
Although slow, the car is much easier.	ʻOiai lohi, ʻoi aku ka maʻalahi o ke kaʻa.
He didn't want to ride in this crowded car.	ʻAʻole makemake ʻo ia e holo i kēia kaʻa kaʻa lehulehu.
The streets of the community are dark.	Poeleele na alanui o ke kaiāulu.
Funeral customs have evolved over thousands of years.	Ua ulu aʻela nā loina hoʻolewa i nā kaukani makahiki.
He thanked her for her kindness.	Ua mahalo ʻo ia iā ia no kona lokomaikaʻi.
The pride of a boy.	ʻO ka haʻaheo o kahi keikikāne.
The tower was surrounded by dense forests.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale kiaʻi e nā ululāʻau paʻapū.
They need to resist.	Pono lākou e pale aku.
The level of the ditches is very shallow.	Papau loa ka pae o na auwai.
Walking in the forest was very pleasant.	ʻO ka hele ʻana i loko o ka ululāʻau he ʻoluʻolu loa.
He went to the table the other way.	Hele ʻo ia i ka papaʻaina ma ke ala ʻē aʻe.
The water flows slowly.	Kahe malie ka wai.
The plaintiff is in hiding.	Ke peʻe nei ka mea hoʻopiʻi.
Everyone was familiar with the style.	Ua kamaʻāina nā kānaka a pau i ke ʻano.
The cat was hiding under the table, watching me.	E peʻe ana ka pōpoki ma lalo o ka pākaukau, e nānā mai ana iaʻu.
The aroma of coffee wafted through the air.	Holo ka ʻala o ke kofe ma ka lewa.
The film is fun, if not very believable.	Ua leʻaleʻa ke kiʻiʻoniʻoni, inā ʻaʻole hilinaʻi loa.
Use the sharpest knife.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi loa.
The farmer loaded his cart into corn and reeds.	Hoʻouka ka mea mahiʻai i kāna kaʻa i ke kulina a me ka ʻoʻa.
Don't forget to set your alarm clock.	Mai poina e hoʻonohonoho i kāu uaki ʻala.
There are a large number of singers in music competitions.	He nui ka helu o ka poe himeni ma na hookūkū mele.
Then the leader tells everyone to sit down.	A laila, ʻōlelo ke alakaʻi i nā mea a pau e noho.
My father was angry that he passed away.	He huhū koʻu makuakāne i hala.
The earliest prehistoric paintings were made in this valley.	Ua hana ʻia nā kiʻi pena prehistoric mua loa ma kēia awāwa.
We ordered the fresh green salad.	Ua kauoha mākou i ka salakeke ʻōmaʻomaʻo hou.
This important program is designed to address male issues.	Hoʻolālā ʻia kēia papahana koʻikoʻi e hoʻoponopono i nā pilikia kāne.
The clothes are a little warm.	Ua mahana iki ke kapa komo.
John went on the way to the palace.	Hele akula ʻo Ioane ma ke ala o ka hale aliʻi.
The officer removed him from the post.	Ua wehe ka luna iā ia mai ka pou.
The three teenagers declined to say further.	Ua hōʻole nā ​​ʻōpio ʻekolu e ʻōlelo hou aku.
Our hair follicles are white.	He keʻokeʻo kā mākou mau ʻōuli lauoho.
It wasn't very long.	ʻAʻole ʻo ia i lōʻihi loa.
Can a star surround a dark hole?	Hiki paha i ka hōkū ke hoʻopuni i kahi lua ʻeleʻele?
The guests stayed at the luxury hotel.	Ua noho nā malihini ma ka hōkele pipiʻi.
it's true?	ʻOiaʻiʻo?
I turn my neck around my neck.	Huli au i koʻu ʻāʻī ma koʻu ʻāʻī.
The water could go up a lot this year.	Hiki ke piʻi nui ka wai i kēia makahiki.
Officials ordered a complete ban on the fishing industry.	Ua kauoha nā luna i ka pāpā holoʻokoʻa i ka ʻoihana lawaiʻa.
This important information is seen along the way.	ʻIke ʻia kēia ʻike koʻikoʻi ma ke ala.
The wings of the dragon were anointed with holy oil.	Ua poni ʻia nā ʻēheu o ka deragona i ka ʻaila hoʻāno.
There are three kingdoms in the country.	ʻEkolu aupuni ma ia ʻāina.
This song is a testament to his kindness.	He hōʻailona kēia mele no kona lokomaikaʻi.
The pot is full of clay pots.	Piha ka paila i na ipu lepo.
The spy often plays on the field.	Hoʻokani pinepine ka kilo ma ke kahua.
Good sleep is good for health.	He maikaʻi ka hiamoe maikaʻi no ke olakino.
There are many different types of writing.	ʻIke ʻia nā ʻano kākau like ʻole.
We enjoyed dinner at the local restaurant.	Leʻaleʻa mākou i ka ʻaina ahiahi ma ka hale pāʻina kūloko.
More severe punishments were sometimes meted out to the offenders.	ʻO nā hoʻopaʻi ʻino aʻe ke kau ʻia i ka poʻe hewa i kekahi manawa.
Like spiders, they twist the webs out.	E like me nā spider, wili lākou i nā pūnaewele i waho.
The state sought public service.	Ua ʻimi ka mokuʻāina i ka ʻoihana aupuni.
Do not use a fluffy towel.	Mai hoʻohana i kahi kāwele fluffy.
There are many concepts that describe human nature.	ʻO nā manaʻo he nui e wehewehe ana i ka ʻano kanaka.
He decided to go on a trip.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hele i kahi huakaʻi.
The latter expressed great concern about it.	Ua hōʻike ka hope i ka hopohopo nui no ia mea.
The king decided to eliminate nomadic families.	Ua hoʻoholo ka mōʻī e hoʻopau ʻia nā ʻohana nomad.
The driver was lost.	Ua nalowale ke kalaiwa i ka hookele.
The planting of herbs and roses requires great care.	ʻO ke kanu ʻana i nā mea kanu a me nā rosa pono e mālama nui.
The angry citizen pounded his hand on the cabinet.	Ua kuʻi ke kamaʻāina huhū i kona lima ma luna o ka ʻaha Kuhina.
Troubled neighbors.	Hoʻopilikia nā hoalauna pilikia.
These workers were not considered by their employers.	ʻAʻole i manaʻo ʻia kēia mau limahana e ko lākou haku hana.
He has a history of mental illness.	Loaʻa iā ia kahi moʻolelo o ka maʻi noʻonoʻo.
Several studies have attempted to measure weight.	Ua ho'āʻo kekahi mau haʻawina e ana i ke kaumaha.
The police walked slowly down the street.	Holo mālie ka mākaʻi i ke alanui.
There are many ways of destruction.	Nui ke ala o ka luku.
Some people fail the test every year.	Hāʻule kekahi poʻe i ka hoʻāʻo i kēlā me kēia makahiki.
The fresh green leaves nourish the body.	ʻO nā lau ʻōmaʻomaʻo hou e hānai i ke kino.
They slept side by side.	Moe ʻaoʻao lākou.
The water is boiling.	E paila ana ka wai.
I'll be back before dark!	E hoʻi au ma mua o ka pōʻeleʻele!
They can cure most diseases.	Hiki iā lākou ke ho'ōla i ka hapa nui o nā maʻi.
He touched her chin.	Hoʻopā ʻo ia i kona auwae.
His music was considered ancient music.	Ua nānā ʻia kāna mele ma ke ʻano he mele kahiko.
His handwriting is not clean.	ʻAʻole maʻemaʻe kāna kākau lima.
People talk a lot.	He nui ke kamaʻilio ʻana o nā kānaka.
It will inspire action.	E hoʻoulu ia i ka hana.
She struggled to hold back her tears.	Ua paʻakikī ʻo ia e kāohi i kona mau waimaka.
The book has been translated into many languages.	Ua unuhi ʻia ka puke i nā ʻōlelo he nui.
It’s a big improvement over the original.	He hoʻomaikaʻi nui ma mua o ke kumu.
Iron and	Ka hao a me ka
Plant the seeds in clean soil.	E kanu i nā ʻanoʻano ma ka lepo maʻemaʻe.
The team was very stable.	Ua paʻa loa ka hui.
Buy a map of the area.	E kūʻai i palapala ʻāina o ia wahi.
The rain was soothing.	Hōʻoluʻolu ka ua.
The property owner did not know anything about the incident.	ʻAʻole ʻike ka mea nona ka waiwai i kekahi mea e pili ana i ka hanana.
The weather is much better at this time of year.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka lewa i kēia manawa o ka makahiki.
The prisoner was cooking his breakfast.	ʻO ka paʻahao e kuke ana i kāna ʻaina kakahiaka.
He has been there since the cinema opened.	Aia ʻo ia ma laila mai ka wā i wehe ʻia ai ka hale kiʻiʻoniʻoni.
Stop using the computer after your study.	E ho'ōki i ka hoʻohana ʻana i ke kamepiula a pau kāu haʻawina.
He pulled at the simple things of life.	Ua huki ʻo ia i nā mea maʻalahi o ke ola.
He took his bag and searched inside.	Lawe ʻo ia i kāna ʻeke me ka ʻimi ʻana i loko.
The quarterback threw the ball in the back half.	Kiola akula ka quarterback i ka pōleʻa i ka ʻāpana hope.
The beaches and seas of the island are amazingly beautiful.	He nani kamahao o na kahakai a me na kai o ka mokupuni.
My dream is to go to heaven.	ʻO kaʻu moeʻuhane ʻo ka hele ʻana i ka lewa.
Employees must oppose unfair dismissal.	Pono nā limahana e kūʻē i ka hoʻokuʻu pono ʻole.
He was full of confidence in his ability.	Ua piha ʻo ia i ka hilinaʻi i kona hiki.
It is a kind of dance that expresses the thoughts of a person.	He ʻano kiʻi hula e hōʻike ana i nā manaʻo o ke kanaka.
The seeds contain a rich pulp and berries.	Aia nā hua i ka pulp momona a me nā hua.
Heavy metals are present in the soil.	Aia nā metala kaumaha ma ka lepo.
Each member of the group took a different path.	Ua hele kēlā me kēia lālā o ka hui i kahi ala ʻokoʻa.
A large number of participants.	He heluna nui o nā mea komo.
She needs to be home now.	Pono ʻo ia i ka home i kēia manawa.
Marie came to support her husband in his illness.	Ua hele mai ʻo Marie e kākoʻo i kāna kāne i kona maʻi.
There are many scholars who debate this idea.	He nui ka poe naauao e hoopaapaa nei i keia manao.
The next car left in ten minutes.	Haʻalele ka kaʻa aʻe i ʻumi mau minuke.
John was a good man.	He kanaka kupono o Ioane.
His musical talent was evident.	ʻIke ʻia kāna kālena mele.
He pretended to be asleep.	Ua hoʻohālike ʻo ia e hiamoe ana.
A tree flower is opening.	Ke wehe nei kahi pua lāʻau.
However, we were successful in implementing the project.	Akā naʻe, ua lanakila mākou i ka hoʻokō ʻana i ka papahana.
The number of dogs is increasing in big cities.	Ke piʻi nei ka nui o nā ʻīlio ma nā kūlanakauhale nui.
Violets grew in the garden.	Ua ulu nā violet i ka māla.
The delay of the flight was a mystery.	He mea pohihihi ka lohi o ka mokulele.
This water source is close to the water source.	Kokoke keia kumu wai i ke kumu wai.
To allay their fears, he quickly built a wall.	No ka hoʻopau ʻana i ko lākou hopohopo, ua kūkulu koke ʻo ia i pā.
Farmers have a bad feeling this year.	He ʻino ka manaʻo o ka poʻe mahiʻai i kēia makahiki.
The newspaper summarizes the news.	Hōʻuluʻulu ka nūpepa i ka nūhou.
The powers that be began again.	Ua hoʻomaka hou nā mana.
Because of the lack of water, there was a lot of poverty.	Ma muli o ka nele i ka wai, nui ka ʻilihune.
The carrier was carrying a heavy bag.	He ʻeke kaumaha ka lawe ʻana o ka mea lawe.
The fairy lives in the pearl.	Noho ka fairy i loko o ka momi.
We didn't have enough food.	ʻAʻole lawa kā mākou meaʻai.
The cruise line previously refused to return tickets.	Ua hōʻole mua ka laina holo moku e hoʻihoʻi i nā tiketi.
If you notice any weaknesses, please let me know.	Inā ʻike ʻoe i kekahi mau nāwaliwali, e ʻoluʻolu e haʻi mai iaʻu.
Their fathers also cultivated this land.	Na ko lakou mau makua hoi i mahi i keia aina.
There is a coffee shop down the street.	Aia kekahi hale kūʻai kope ma ke alanui.
Prepared foods offer a lot of weight gain.	Hāʻawi nui ka meaʻai i hana ʻia i ka piʻi paona.
He ran as fast as he could.	Ua holo wikiwiki ʻo ia e like me kona hiki.
Some people are just trying to think with it.	Ke ho'āʻo wale nei kekahi poʻe e noʻonoʻo me ia.
The soldiers marched like the box of their coffin.	Ua hele na koa e like me ka pahu o ka lakou pahu.
The road was lined with beautiful trees.	Ua laina ʻia ke alanui me kekahi mau lāʻau nani.
I can live with a fixed income.	Hiki iaʻu ke noho me ka loaʻa kālā paʻa.
He has no friends here.	ʻAʻohe ona hoa ma ʻaneʻi.
The young people learned the art of sewing.	Ua aʻo ka poʻe ʻōpio i ke akamai o ka humuhumu ʻana.
Poor families do not have access to a good education for their children.	ʻAʻole hiki i nā ʻohana i ka ʻilihune ke loaʻa ka hoʻonaʻauao maikaʻi no kā lākou mau keiki.
The car had only four wheels.	ʻEhā huila wale nō ke kaʻa.
All you have to do is shake the can!	ʻO nā mea a pau āu e hana ai, e lulu i ke kini!
We’d better clean up the yard.	E aho mākou e hoʻomaʻemaʻe i ka pā.
And he went in, and his eyes were on him.	Komo aku la ia, a kau na maka a pau ia ia.
The fuel tank is opaque.	He opaque ka pahu wahie.
I invited you to sit behind me.	Ua kono au iā ʻoe e noho ma hope oʻu.
While we are expected to set low prices, we cannot.	ʻOiai ke manaʻo ʻia nei mākou e kau i nā kumukūʻai haʻahaʻa, ʻaʻole hiki iā mākou.
His right hand is tired.	Ua luhi kona lima ʻākau.
He will do it himself.	E hana ʻo ia iā ia iho.
He was very sad.	Ua kanikau nui ʻo ia.
He fell on a rock.	Ua hāʻule ʻo ia ma luna o kahi ʻili pōhaku.
I can’t care less!	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki!
The pit was deep and dark.	He hohonu a pouli ka lua.
There are very few single travelers these days.	He kakaikahi ka poe hele hookahi i keia mau la.
The neighbors were silent, watching.	Hamau na hoalauna, e nana ana.
The fish rises out of the water.	Piʻi ka iʻa i waho o ka wai.
We need to improve public transportation to make the trip safer.	Pono mākou e hoʻomaikaʻi i ka halihali lehulehu i mea e palekana ai ka huakaʻi.
The speed of the rider.	ʻO ka māmā holo o ka mea holo.
Steelwork fulfills real needs.	Hoʻokō ka hana kila i nā pono maoli.
The trees floated in the river.	Lana ka laau ma ka muliwai.
It can run on water, but not necessarily.	Hiki ke holo ma ka wai, akā ʻaʻole pono.
He was walking slowly down the road.	E hele mālie ana ʻo ia ma ke alanui.
Can you write his words	Hiki iā ʻoe ke kākau i kāna ʻōlelo?
His hands were full of shopping bags.	Ua piha kona mau lima i nā ʻeke kūʻai.
Her story is true.	He ʻoiaʻiʻo kāna moʻolelo.
The game can be added.	Hiki ke hoʻohui i ka pāʻani.
Her cold blue eyes had no idea.	ʻAʻohe manaʻo o kona mau maka uliuli anuanu.
The western part of the city escaped destruction.	ʻO ka ʻāpana komohana komohana o ke kūlanakauhale i pakele i ka luku.
Green tea is rich in antioxidants.	He waiwai nui ke kī ʻōmaʻomaʻo i nā antioxidants.
The download process is complete.	Ua pau ke kaʻina hoʻoiho.
God is jealous.	Ua lili ke Akua.
The manuscripts are now in a group.	Aia nā manuscript i kēia manawa i kahi hui.
Many young people are worried about this problem today.	Nui ka poʻe ʻōpio e hopohopo nei i kēia pilikia o kēia wā.
Before performing the tests, the laboratory should be cleaned.	Ma mua o ka hana ʻana i nā hoʻokolohua, pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia ka hale hana.
The old town sits in a fertile valley.	Noho ke kūlanakauhale kahiko ma ke awāwa momona.
The street was full of people.	Ua piha ke alanui i ka lehulehu.
The thought filled him with fear.	Ua hoʻopiha ka manaʻo iā ia me ka weliweli.
An organization dedicated to fighting hunger.	He hui i hoʻolaʻa i ka hakakā ʻana i ka pōloli.
He didn't want to leave.	ʻAʻole makemake ʻo ia e haʻalele.
The call was made through the Internet of Things.	Ua hoʻokele ʻia ke kelepona ma o ka pūnaewele kelepona honua.
The clothes in the first picture are bright red.	ʻO nā lole i ke kiʻi mua he ʻulaʻula ʻulaʻula.
Today's children are very different.	He ʻokoʻa loa ko nā keiki i kēia lā.
Computers have become one of the most important tools in the industry.	Ua lilo ka lolouila i mea pono loa i ka ʻoihana.
The walls of the cave were covered with amazing paintings.	Ua uhi ʻia nā paia o ke ana i nā kiʻi kupanaha.
What is needed is a new approach to this problem.	ʻO ka mea e pono ai he ala hou i kēia pilikia.
Product sewing has become very important.	Ua lilo ka humuhumu huahana i mea nui loa.
So, count slowly to three.	No laila, e helu mālie a ʻekolu.
He wore leather shirts.	Ua komo ʻo ia i nā pālule ʻili.
Don't smoke anywhere near me.	Mai puhi i kahi kokoke loa iaʻu.
This town is beautiful.	He nani ko keia kaona.
They have lived on this street for many years.	Ua noho lākou ma kēia alanui no nā makahiki he nui.
The peak of the process can involve friction.	Hiki i ka piko o ke kaʻina hana ke komo i ka friction.
He gave a long talk about the weekend.	Hāʻawi ʻo ia i kahi haʻiʻōlelo lōʻihi e pili ana i ka hopena pule.
If you are depressed, you should talk to your doctor.	Inā kaumaha ʻoe, pono ʻoe e kamaʻilio me ke kauka lapaʻau.
The fruits are eaten all over the world.	ʻAi ʻia nā hua a puni ka honua.
Blue whales are the largest animals in the world.	ʻO nā koholā polū ka holoholona nui loa ma ka honua.
The timing was right.	Ua kūpono ka manawa.
The springs feed the growing plants.	Hānai nā pūnāwai i nā mea ulu ulu.
The soldiers began to take up arms.	Hoomaka na koa e ki i na mea kaua.
An angry line.	He lalani huhu.
He walked down the street, kicking.	Ua hele wāwae ʻo ia ma ke alanui, me ke kīkī ʻana.
Honey helps relieve neck pain.	Kōkua ka meli e hoʻomaha i ka ʻeha ʻāʻī.
He ran quickly to the gate.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka ʻīpuka.
The little boy groaned, his lips parted.	Ua kaniuhu ke keiki liʻiliʻi, ʻo kona mau lehelehe i ʻō.
Stores have started taking out credit cards.	Ua hoʻomaka nā hale kūʻai e lawe i nā kāleka hōʻaiʻē.
Many women were hurt when the coconut tree fell.	Nui nā wahine i ʻeha i ka hina ʻana o ka niu.
The bird is surrounded by flowers.	Ua puni ka manu i nā pua.
They signaled to each other.	Ua hōʻailona kekahi i kekahi.
I was one of the youngest students in my class.	ʻO wau kekahi o nā haumāna ʻōpio loa o kaʻu papa.
Her beautiful jewels, flying in the light breeze.	ʻO kāna mau mea nani, e lele lele ana i ka makani māmā.
Good news!	He nūhou maikaʻi!
Having the car can be dangerous to the car.	ʻO ka loaʻa ʻana o ke kaʻa hiki ke hoʻopilikia i ke kaʻa.
Many people wish for more time.	Nui ka poʻe i makemake no ka manawa hou aku.
Duvalier’s government was wrong.	Ua hewa ke aupuni o Duvalier.
This land is famous for its fighting.	Ua kaulana kēia ʻāina no ka hakakā ʻana.
The city was on fire.	Ua pio ke kulanakauhale i ke ahi.
The lady of the house gave us lemonade.	Hāʻawi ka lede o ka hale iā mākou i ka lemonade.
Each child is given a free play.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia keiki i kahi pāʻani manuahi.
John was charged with plagiarism.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo John no ka plagiarism.
He is thought to have been seen at the time of the accident.	Ua manaʻo ʻia ua ʻike ʻia ʻo ia i ka wā o ka pōʻino.
Place the egg in a shallow bowl.	E kau i ka hua i loko o kahi pola pāpaʻu.
When he looked around, he was pale.	I kona nana ana a puni, ua haikea.
The judges were assembled at the chambers.	Ua akoakoa na lunakanawai ma ke keena.
It only takes a second to fall.	Hoʻokahi wale nō kekona e hāʻule ai.
Motivating the public is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka hoʻoikaika ʻana i ka lehulehu.
This author has written extensively about outdoor tourism.	Ua kākau nui kēia mea kākau e pili ana i ka mākaʻikaʻi o waho.
The economy flourished in agriculture.	Ua holomua ka hoʻokele waiwai ma ka mahiʻai.
This special event is scheduled for this week.	Hoʻonohonoho ʻia kēia hanana kūikawā no kēia pule.
They put their luggage on the wagon.	Kau lākou i kā lākou ukana ma luna o ke kaʻa.
He lived on the hills outside.	Noho ʻo ia ma luna o nā puʻu kūwaho.
Don't eat too much!	Mai ʻai nui ʻoe!
At the same time, oil supplies collapsed.	I ka manawa like, ua hāʻule nā ​​lako aila.
The wait is the hardest part.	ʻO ka kali ka mea paʻakikī loa.
Try this cream on a steak.	E ho'āʻo i kēia cream ma ka steak.
The village was surrounded by schools.	Ua puni ke kauhale e na kula.
He knew a lot about the subject.	Ua ʻike nui ʻo ia i ke kumuhana.
They eat animals.	ʻAi lākou i nā holoholona.
Vitamins are necessary for our health.	Pono nā huaora no ko mākou olakino.
Power was restored early in the morning.	Hoʻihoʻi hou ʻia ka mana i ke kakahiaka nui.
Metallurgy is a part of local culture.	ʻO ka metallurgy kahi ʻāpana o ka moʻomeheu kūloko.
The life of the military.	ʻO ke ola o ka oihana koa.
Dispose of trash properly.	E hoʻolei pono i ka ʻōpala.
When the soil dries out, the plants die.	Ke maloʻo ka lepo, make nā mea kanu.
They moved from city to city.	Ua neʻe lākou mai kekahi kūlanakauhale ai kekahi kūlanakauhale.
He was released from prison last week.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka hale paʻahao i ka pule i hala.
Neighbors could not sleep because of the noise.	ʻAʻole hiki i nā hoalauna ke hiamoe no ka walaʻau.
The professor studied mathematics.	Ua aʻo ka polopeka i ka makemakika.
He heard two men talking.	Lohe ʻia ke kamaʻilio ʻana o nā kānaka ʻelua.
There is no evidence that human activity is a problem.	ʻAʻohe mea hōʻike he pilikia ka hana kanaka.
This can be tested on computers.	Hiki ke ho'āʻo ʻia kēia ma nā kamepiula.
The name of the land was a mountain man.	He kanaka mauna ka inoa o ka aina.
So who built the roads?	No laila, na wai i hana nā alanui?
Always clean the pipes to prevent clogging.	E hoʻomaʻemaʻe mau i nā paipu no ka pale ʻana i nā paʻa.
The tent was filled with a living, rich, and fragrant scent.	Ua piha ka hale lole i kahi ʻala ola, waiwai, a ʻala.
I cleaned the room first.	Ua hoʻomaʻemaʻe mua wau i ka lumi.
The room was full of steam.	Ua piha ka lumi i ka mahu.
The next day, a tiger was seen among the dead.	I ke ao ʻana aʻe, ua ʻike ʻia kahi tiger i waena o nā mea make.
God will judge you soon.	E hoʻokolokolo koke ke Akua iā ʻoe.
This road is famous for its large number of trees.	Ua kaulana keia alanui i ka nui o na laau.
Chicken is the main meat eaten in this land.	ʻO ka moa ka ʻiʻo i ʻai nui ʻia ma kēia ʻāina.
State education has expanded its program.	Ua hoʻonui ka hoʻonaʻauao mokuʻāina i kāna papahana.
His dog was silent.	E hāmau ana kāna ʻīlio.
You have to call me "lord."	Pono ʻoe e ʻōlelo iaʻu ʻo "ka haku."
The inability to enter the air begins.	Hoʻomaka ka manaʻo ʻole e komo i ka lewa.
The town was small, but rich.	He ʻuʻuku ke kūlanakauhale, akā he waiwai.
The author's notebook can be found here.	Hiki ke ʻike ʻia ma ʻaneʻi ka puke kākau a ka mea hana.
They were sound asleep.	Ua hiamoe loa lākou.
Each side has a slightly different idea.	He ʻokoʻa iki ka manaʻo o kēlā me kēia ʻaoʻao.
My father is giving me a driving lesson.	Ke hāʻawi nei koʻu makuakāne iaʻu i ka haʻawina kaʻa kaʻa.
This loan term is called "alien type".	Kapa ʻia kēia huaʻōlelo ʻōlelo hōʻaiʻē "he ʻano alien".
He was blessed with the knowledge of others.	Ua pōmaikaʻi ʻo ia i ka ʻike o nā poʻe ʻē aʻe.
A lullaby is a song sung to babies.	ʻO ka lullaby kahi mele i mele ʻia i nā pēpē.
All the restaurants were gone.	Pau wale nā ​​hale ʻaina.
A thin layer of ice sits in the lake.	Noho ʻia kahi ʻāpana hau lahilahi ma ka loko.
There is no smell of the thing.	ʻAʻohe ʻala o ka mea.
But he was a fisherman now.	Akā, he kanaka lawaiʻa ʻo ia i kēia manawa.
This is a great time for healing.	ʻO ka manawa nui kēia no ka hoʻoponopono.
The land is flat.	He palahalaha ka aina.
His father was a passionate man.	ʻO kona makuakāne, he kanaka makemake nui.
Fill the glass with water.	E hoʻopiha i ke aniani me ka wai.
Rubbish was dug up nearby.	Ua ʻeli ʻia kahi ʻōpala ma kahi kokoke.
My mind wandered.	Ua holo ko'u noonoo.
The hooligan struck an unseen by mistake.	Ua hahau hewa ʻole ka hooligan i kahi mea ʻike ʻole.
The fleet was ready to sail.	Ua mākaukau ka ʻauwaʻa e holo.
There are four in each aircraft.	He ʻehā o kēlā me kēia moku lewa.
Evaluations are performed in an effort to cure the disease.	Hana ʻia nā loiloi i ka hoʻoikaika ʻana e hoʻōla i ka maʻi.
This tree grows widely in the desert.	Ulu nui kēia lāʻau i ka wao nahele.
Point the child out the window.	Kuhikuhi ke keiki ma ka puka makani.
These birds are scary.	He makaʻu ko kēia mau manu.
The term “poetry” applies to many forms of writing.	Hoʻopili ka huaʻōlelo "poetry" i nā ʻano kākau he nui.
The farmer grows his large gardens.	Hoʻoulu ka mea mahiʻai i kāna mau māla nui.
The flowers in the gourd are fresh and beautiful.	He hou a nani nā pua i loko o ka ipu.
Salt and sand are found there.	Loaʻa ka paʻakai a me ke one ma laila.
Many businesses are moving away from the center.	Ke neʻe nei nā ʻoihana he nui mai ke kikowaena waena.
Who knew the earth was spherical?	ʻO wai ka mea i ʻike mua he poepoe ka honua?
She was suffering from depression.	Ua pilikia ʻo ia i ke kaumaha.
It would be better to win the election.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka lanakila ʻana i ke koho balota.
All the people were saved.	Ua hoopakeleia na kanaka a pau.
You are not invited.	ʻAʻole ʻoe i kono ʻia.
He bought pasta at the store.	Ua kūʻai ʻo ia i pasta ma ka hale kūʻai.
The old woman embraced the new teacher.	Ua apo ka luahine i ke kumu hou.
More than half of young people suffer from this problem.	Hoʻopilikia ka hapalua o nā ʻōpio i kēia pilikia.
They built their houses on the water.	Ua kūkulu lākou i ko lākou mau hale ma luna o ka wai.
The style despises the thigh.	Hoʻowahāwahā ke ʻano i ka ʻūhā.
The government announced the establishment of a health care system.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ka hoʻokumu ʻana i kahi ʻōnaehana mālama olakino.
They agreed to meet at the coffee shop.	Ua ʻae lākou e hui ma ka hale kūʻai kope.
The books were written by a famous historian.	Ua kākau ʻia nā puke e kekahi mea kākau moʻolelo kaulana.
The old woman seemed confused.	Me he mea lā ua huikau ka luahine.
He loved animals.	Aloha ʻo ia i nā holoholona.
The camel has been changed to live in the desert.	Hoʻololi ʻia ke kāmelo i ka noho ʻana ma nā wao nahele.
There were tears in her eyes.	Hehe ka waimaka ma kona mau maka.
The children were fascinated by the amber stones.	Pīhoihoi nā keiki i nā pōhaku amber.
He was a loyal citizen.	He makaʻāinana kūpaʻa ʻo ia.
The judge agreed to release the prisoner.	Ua ʻae ka luna kānāwai e hoʻokuʻu i ka paʻahao i waho.
The man spat on the floor of the car.	Ua kuha ke kanaka i ka papahele o ke kaʻa.
The orchestra played a variety of traditional songs.	Ua hoʻokani ka orchestra i ke ʻano o nā mele maʻamau.
It tastes better with bread.	ʻOi aku ka ʻono me ka palaoa.
As the pressure increases, the molecules flow through the air.	Me ka piʻi ʻana o ke kaomi, kahe nā molekala i ka lewa.
Most of the words are specific at times.	ʻO ka hapa nui o nā huaʻōlelo he kikoʻī i kekahi mau manawa.
Most of our earth was covered with water.	Ua uhi ʻia ka hapa nui o ko kākou honua i ka wai.
The governor has promised more money to improve services.	Ua hoʻohiki ke kiaʻāina i nā kālā hou aʻe e hoʻomaikaʻi i nā ʻoihana.
The photographs confirmed that the feet were found in the ground.	Ua hōʻoia nā kiʻi i ka loaʻa ʻana o nā wāwae wāwae i ka lepo.
I hope to talk to you again.	Manaʻo wau e kamaʻilio hou me ʻoe.
The law said that every child should be vaccinated.	Ua ʻōlelo ke kānāwai e pono ke kano i kēlā me kēia keiki.
There you will meet them.	Ma laila ʻoe e hālāwai ai me lākou.
There are very few people who suffer from this problem.	He kakaikahi wale no ka poe i pilikia i keia pilikia.
He was dressed in a green robe, which matched his khaki bag.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi ʻaʻahu ʻōmaʻomaʻo, i kūlike me kona ʻeke khaki.
It’s more of a problem for children.	ʻOi aku ka pilikia no nā keiki.
The time of the seven days is sacred.	Hoʻāno ʻia ka manawa o nā lā ʻehiku.
The fabricator is cutting his shoes.	Ke ʻokiʻoki nei ka mea hana lole i kona mau kāmaʻa.
Some words are saved.	Hoʻopaʻanaʻau ʻia kekahi mau ʻōlelo.
Early in the morning, he would grab his cotton.	I ke kakahiaka nui, lālau ʻo ia i kāna pulupulu.
Insects crawl on winter food.	Kolo nā ʻiniko ma ka ʻai o ka hoʻoilo.
Use a spring to stir the team with vigor.	E hoʻohana i kahi puna e hoʻoulu ai i ka hui me ka ikaika.
Three of the four sustained injuries.	ʻEkolu o ʻehā i loaʻa i kahi ʻeha.
Her cat never came out of the bedroom.	ʻAʻole puka kāna pōpoki i waho o ka lumi moe.
Advertisers and photographers camped outside.	Ua hoʻomoana nā mea hoʻolaha a me nā mea paʻi kiʻi ma waho.
Then they cut the necks of others.	A laila ʻoki lākou i ka ʻāʻī o kekahi.
His escape journey ended in the fall.	Ua pau kāna huakaʻi ʻauheʻe i ka hāʻule.
I want to replace those wheels.	Makemake au e pani i kēlā mau huila.
The return trip was only four hours.	ʻEhā hola wale nō ka huakaʻi hoʻi.
The storms of winter had already arrived that year.	Ua hiki mua mai ka ino o ka hooilo i kela makahiki.
Everyone should vote.	Pono nā kānaka a pau e koho balota.
Political unrest began to spread.	Ua hoʻomaka ka haunaele politika e laha.
The farmer planted the plants in a small garden.	Ua kanu ka mea mahiʻai i nā mea kanu i loko o ka māla liʻiliʻi.
He walked out of the room.	Hele ʻo ia i waho o ke keʻena.
The soldier used his knife to open a lock.	Ua hoʻohana ke koa i kāna pahi e wehe i kahi laka.
He bought a watch on sale.	Ua kūʻai ʻo ia i wati ma ke kūʻai aku.
The word means "that which cannot be kept."	ʻO ke ʻano o kēia huaʻōlelo "ka mea hiki ʻole ke mālama ʻia."
The study deals with metaphor.	Ua pili ka haʻawina i ka ʻōlelo hoʻohālike.
Some are born wise, some are wise.	Ua hanau naauao kekahi, naauao kekahi.
When do you plan to have children?	I ka manawa hea ʻoe e hoʻolālā ai e hānau keiki?
Remember to bring wine.	E hoʻomanaʻo e lawe mai i ka waina.
The disease has affected the public.	Ua hoʻopilikia ka maʻi i ka lehulehu.
Some of these scales are difficult to play with.	He paʻakikī ke pāʻani ʻana i kekahi o kēia mau unahi.
Garbage can be the new food of the future.	ʻO nā ʻōpala hiki ke ʻai ka meaʻai hou o ka wā e hiki mai ana.
The smoke billowed frequently.	Ua puhi pinepine ka puhi kaʻaahi.
Cemeteries represent the resting places of the dead.	Hoʻomaopopo nā hale kupapaʻu i nā wahi hoʻomaha o ka poʻe make.
The hours are not clearly marked.	ʻAʻole i hōʻailona maopopo ʻia nā hola.
Lead and zinc are the most commonly mined metals.	ʻO ke kēpau a me ka zinc nā metala i ʻeli pinepine ʻia.
We must keep the law.	Pono kākou e mālama i ke kānāwai.
He refuses to accept your forgiveness.	Hōʻole ʻo ia e ʻae i kāu kalahala.
The large sculpture was carved from a piece of rock.	Ua kālai ʻia ke kiʻi nui mai kahi ʻāpana pōhaku.
The state magistrate said.	Ua haʻi ka luna hoʻokolokolo mokuʻāina.
A blood sample is taken and tested for cancer.	Lawe ʻia kahi laʻana koko a hoʻāʻo ʻia no ka maʻi maʻi maʻi.
His leg was pierced with a piece of glass.	Ua hou ʻia kona wāwae he ʻāpana aniani.
Much of the land has become desert.	Ua lilo ka nui o ka aina i waonahele.
It deals with social issues and problems.	Hoʻokuʻu ʻo ia i nā pilikia pili pono a me nā pilikia.
His brothers, that is	ʻO kona mau kaikunāne, ʻo ia hoʻi
Some visitors often think outside.	Manaʻo pinepine kekahi poʻe hana malihini i waho.
Later, he would help her get dressed.	Ma hope iho, kōkua ʻo ia iā ia e ʻaʻahu i kona ʻaʻahu.
An unexpected gift of money is well received.	Hoʻokipa maikaʻi ʻia kahi makana kālā i manaʻo ʻole ʻia.
They wondered how he would handle their request.	Ua noʻonoʻo lākou pehea kāna hana i kā lākou noi.
He watched the children play.	Nānā ʻo ia i nā keiki e pāʻani ana.
In the dense jungle, hikes need to be well prepared.	I loko o ka ululāʻau paʻapū, pono nā huakaʻi e hoʻomākaukau maikaʻi.
This is a beautiful rock.	He pōhaku nani kēia.
A senator called the police for help.	Ua kāhea kekahi senator i nā mākaʻi no ke kōkua.
Please think.	E ʻoluʻolu e noʻonoʻo.
He searched for the brochure.	Ua ʻimi ʻo ia i ka brochure.
The food stays for two to four weeks.	Noho hou ka meaʻai no ʻelua a ʻehā pule.
When he woke up, he picked up his phone.	I kona ala ʻana, lālau akula ʻo ia i kāna kelepona.
The wording of the logo on his shirt was different.	Ua ʻokoʻa ka huaʻōlelo o ka logo ma kona pālule.
Both areas are growing again.	Ke ulu hou nei nā ʻāpana ʻelua.
It is very clear.	He akaka loa.
Some stores carry credit cards, and some want cash.	Lawe kekahi mau hale kūʻai i nā kāleka hōʻaiʻē, a ʻo kekahi e makemake i ke kālā.
The number of trees around the world is declining.	Ke emi nei ka nui o nā lāʻau a puni ka honua.
Unfortunately, the political system collapsed.	ʻO ka mea pōʻino, ua hāʻule ka ʻōnaehana politika.
Many animals live in this area.	Nui nā holoholona e noho ana ma kēia wahi.
He left his bag on the floor.	Ua waiho ʻo ia i kāna ʻeke ma ka papahele.
Good communication.	Maikaʻi ka launa pū ʻana.
The software can view the account information.	Hiki i ka polokalamu kamepiula ke nānā i ka ʻike moʻokāki.
The young girl smiled shyly.	Ua minoʻaka ke kaikamahine uʻi me ka hilahila.
The sisters believed him without question.	Ua manaʻoʻiʻo nā kaikuahine iā ia me ka nīnau ʻole.
Work on the project is nearing completion.	Ke kokoke nei e pau ka hana ma ka papahana.
He was going to swim at the beach.	E ʻauʻau lā ʻo ia ma kahakai.
The irony is evident here.	Ke ʻike ʻia nei ka manaʻo hoʻomāʻewaʻewa ma ʻaneʻi.
Residents gather in front of the stylized white tower.	ʻĀkoakoa ka poʻe kamaʻāina i mua o ka hale kiaʻi keʻokeʻo stylized.
The politician argued that the truth should be revealed.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka mea kālai'āina e hōʻike ʻia ka ʻoiaʻiʻo.
His wife was a traveling messenger.	He ʻelele huakaʻi kāna wahine.
Just after midnight.	Ma hope koke iho o ke aumoe.
The senator has strong democratic views.	He mau manaʻo kūkala demokala ikaika ko ke senator.
To thunder, thunder sounds close.	I ka hekili, kani ka hekili kokoke.
Many good ideas have been decided around the village.	Nui nā manaʻo pono i hoʻoholo ʻia a puni ke kauhale.
One hundred years have passed since the first harvest.	Hoʻokahi haneli mau makahiki i hala mai ka ʻohi mua ʻana.
Changes in temperature can affect plants and animals.	Hiki ke hoʻopilikia i nā mea kanu a me nā holoholona nā loli i ka mahana.
First, wash the stalks and cut them into pieces.	ʻO ka mua, e holoi i nā'ōlaʻa aʻokiʻoki i mau'āpana.
Water contains contaminants.	Loaʻa i ka wai pila nā mea haumia.
The wooden wharf ran down the Wiliwili River.	Ua holo ka uwapo laau i ka muliwai wiliwili.
He spoke of his deep pain and asked for mercy.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ka ʻeha nui a noi aku i ke aloha.
Eight people boarded the same train.	ʻEwalu kānaka i kau ma ke kaʻaahi hoʻokahi.
The government official was very popular.	Ua kaulana loa ka luna aupuni.
Are you the one living in the house right now?	ʻO ʻoe ka mea e noho ana ma ka hale i kēia manawa?
We need to communicate in the midst of our twin worlds.	Pono mākou e kamaʻilio ma waena o kā mākou honua māhoe.
The necklaces are so thick that you can't see anything.	Ua mānoanoa loa nā lei a ʻaʻole hiki iā ʻoe ke ʻike i kekahi mea.
The train is moving slowly.	E neʻe mālie ana ke kaʻaahi.
On the other hand, there is a bank of changes.	Ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe, aia kahi panakō o nā hoʻololi.
Give the fish a plate.	Hāʻawi i ka iʻa i kahi pā.
Some had anemia.	Ua emi koko kekahi.
Take a closer look at this picture.	E nānā pono i kēia kiʻi.
The beautiful columns of the rotunda were covered with vines and mosquitoes.	Ua uhi ʻia nā kolamu nani o ka rotunda i nā kumu waina a me ka namu.
He was known for his wisdom.	Ua kaulana ʻo ia no kona ʻano naʻauao.
Many animals are isolated by working light.	He nui nā holoholona e hoʻokaʻawale ʻia e ka mālamalama hana.
He led the team to victory.	Ua alakaʻi ʻo ia i ka hui i ka lanakila.
Residents are shocked by this decision.	Pīhoihoi nā kamaʻāina i kēia hoʻoholo.
The train station is an important business.	He ʻoihana koʻikoʻi ke kahua kaʻaahi.
Some serious accidents can be prevented.	Hiki ke pale ʻia kekahi mau pōʻino nui.
The company plans to double the production this year.	Hoʻolālā ka hui e pālua i ka hana i kēia makahiki.
Who dares to oppose the officer?	ʻO wai ka mea ʻaʻa e kūʻē i ka ilamuku?
The group and the party were awesome.	He mea weliweli ka hui a me ka pāʻina.
The music notes were slow and stuck.	Ua lohi a paʻa nā memo mele.
There are two small streets that branch to the north.	ʻElua mau alanui liʻiliʻi e lālā i ka ʻākau.
The fierce fighting began.	Ua hoʻomaka ka hakakā ʻino.
The room was covered with paper.	Ua uhi ʻia ka lumi me ka pepa.
The population of the majority is growing.	Ke ulu nei ka heluna kanaka o ka hapa nui.
That kid is always bothering me!	Ke hoʻopilikia mau nei kēlā keiki iaʻu!
Children can help explain the songs.	Hiki i nā keiki ke kōkua i ka wehewehe ʻana i nā mele.
They were busy preparing for the conference.	Ua paʻa lākou i ka hoʻomākaukau ʻana no ka ʻaha.
They began to love each other.	Ua hoʻomaka lāua i ke aloha i kekahi i kekahi.
The prime minister urged the people to do their part.	Ua koi ke kuhina nui i nā kamaʻāina e hana i kā lākou ʻāpana.
Some houses were built of clay and grass.	Ua kūkulu ʻia kekahi mau hale mai ka pālolo a me ka mauʻu.
My eyes filled with tears.	Piha ko'u mau maka i ka waimaka.
He was a master of many languages.	He haku ʻo ia i nā ʻōlelo he nui.
I saw him for the first time.	ʻIke au iā ia no ka manawa mua.
She made an omelet.	Ua hana ʻo ia i ka omelet.
The lightning left a wide opening of the spire.	Ua haʻalele ka uila i kahi puka ākea o ka spire.
The students denied his explanations.	Ua hōʻole nā ​​haumāna i kāna mau wehewehe.
He declined to answer further questions.	Ua hōʻole ʻo ia e pane hou aku i nā nīnau.
Some types are very problematic.	Pilikia loa kekahi mau ʻano.
The city is famous as a tourist attraction.	Kaulana ia kūlanakauhale ma ke ʻano he wahi mākaʻikaʻi.
Many trees are losing leaves.	Nui nā lāʻau e nalowale ana ka lau.
Brain scans showed he was very smart.	Ua hōʻike ʻia ʻo Brain scans he naʻauao loa ʻo ia.
You may need to change the oil or check the engine.	Pono paha ʻoe e hoʻololi i ka ʻaila a nānā paha i ka ʻenekini.
Sprinkle the flour into the mixture.	E kāpīpī i ka palaoa i loko o ka hui.
Seven young women died.	ʻEhiku mau wāhine ʻōpio i make.
Death is the consequence.	ʻO ka make kona hopena.
Immediately they came.	Emo koke mai ana ia lakou.
The people went in protest.	Hele ka poʻe me ke kūʻē.
She loved him very much.	Nui kona aloha iā ia.
Ten times the size of a mighty river.	He ʻumi ka nui o ka muliwai ikaika.
The rope is short, flying close to his ears.	He pōkole ke kaula, e lele ana ma kahi kokoke i kona mau pepeiao.
They looked at each other.	Nana lakou kekahi i kekahi.
These cars will relax your muscles while you sleep.	E hoʻomaha kēia mau kaʻa i kou mau ʻiʻo i kou hiamoe ʻana.
Doctors are against the drug.	Kūʻē nā kauka i ka lāʻau lapaʻau.
The soldiers guarded the borders.	Ua kiaʻi nā koa i nā palena.
He did not tell them about his mother's death.	ʻAʻole ʻo ia i haʻi iā lākou no ka make ʻana o kona makuahine.
He was disappointed.	Ua hoka ia.
Nor will he win the race, experts say.	ʻAʻole hoʻi e lanakila i ka heihei, wahi a ka poʻe akamai.
The rain stopped and the sun came out.	Ua kū ka ua a puka mai ka lā.
These shoes are really beautiful.	Nani maoli kēia mau kāmaʻa.
In fact, the labels are irrelevant.	I ka ʻoiaʻiʻo, pili ʻole nā ​​lepili.
Some smokers claim to eliminate stress.	Ke ʻōlelo nei kekahi poʻe puhi paka e hoʻopau i ke kaumaha.
Which of these ministers will succeed?	ʻO wai o kēia mau kuhina ka mea e holomua?
The judge was a small man.	He kanaka kakaikahi ka luna hooponopono.
Lastly, relax.	ʻO ka hope, hoʻomaha.
The smart house wants to communicate with you.	Makemake ka hale akamai e launa pū me ʻoe.
The children were very good.	Ua maikaʻi loa nā keiki.
This is a family house.	He hale ʻohana kēia.
The chief tried hard to marry for love.	Ua hooikaika ke Alii e mare no ke aloha.
To end it is a crime.	He hana ʻino ka hoʻopau ʻana.
They were happy with the support.	Ua hauʻoli lākou i ke kākoʻo.
The man is working hard.	Ke hana ikaika nei ke kanaka.
Please wash the dishes.	E ʻoluʻolu e holoi i nā kīʻaha.
Her body was beautiful, not beautiful.	Nani kona kino, ʻaʻole nani.
The pat became a stomach ache.	Ua lilo ka pai i ka ʻeha ʻōpū.
Your argument is a reversal.	ʻO kāu hoʻopaʻapaʻa he hoʻohuli.
I will listen.	E hoʻolohe wau.
The mountain is a mountain.	He mauna ka mauna.
Some newborn babies are heartbroken.	Nawaliwali ka naʻau o kekahi mau pēpē hānau hou.
Unfortunately, most of the cities in this area are polluted.	ʻO ka mea pōʻino, ua haumia ka hapa nui o nā kūlanakauhale ma kēia wahi.
After he skied, he was better.	Ma hope o kāna hana heʻe wāwae, ua hoʻomaikaʻi ʻia ʻo ia.
Bill started looking for a new job.	Ua hoʻomaka ʻo Bill e ʻimi i kahi hana hou.
He started a hotel business.	Ua hoʻokumu ʻo ia i kahi ʻoihana hōkele.
It was thought that the older people needed physical exercise.	Ua manaʻo ʻia ka hoʻoikaika kino e pono ai ka poʻe kahiko.
Translation is an important part of learning a language.	He mea nui ka unuhi ʻōlelo ma ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo.
One of his elephants demolished this church.	Na kekahi Elepani ona i wawahi i keia halepule.
Businesses don’t often want to put up signs.	ʻAʻole makemake pinepine nā ʻoihana e kau i nā hōʻailona.
The new museum will be much smaller.	E ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka hale hōʻikeʻike hou.
Repeat with the other leg.	E hana hou i ka hana me ka wāwae ʻē aʻe.
The milk tastes better in the summer.	ʻOi aku ka ʻono o ka waiū i ke kauwela.
He recovered after several attempts.	Ua ola hou ia ma hope o kekahi mau ho'āʻo ʻana.
The numbered rows are red.	ʻulaʻula nā lālani i helu ʻia.
The author was famous in his time.	Ua kaulana ka mea kakau i kona wa.
We thought this was a very difficult question.	Ua manaʻo mākou he nīnau paʻakikī loa kēia.
People think birds are bad.	Manaʻo ka poʻe i nā manu he mea ʻino.
I have lived here all my life.	Ua noho au maanei i ko'u ola ana.
He sent a telegram to his son.	Ua hoʻouna ʻo ia i kahi telegrama i kāna keiki.
The ocean is near.	Kokoke ka moana.
This city has a strong agrarian tradition.	He kuʻuna agrarian ikaika kēia kūlanakauhale.
The price was immediately shifted to the clothing store.	Ua hoʻoneʻe koke ʻia ke kumukūʻai i ka hale lole.
Danang is home to many hardy fishing spots.	ʻO Danang ka home o nā wahi lawaiʻa paʻakikī.
Also seen is the prairie.	ʻIke ʻia hoʻi ʻo ka prairie.
Four seasons of the year.	ʻEhā kau o ka makahiki.
Students offer free lessons for intrepid students.	Hāʻawi nā haumāna i nā haʻawina manuahi no nā haumāna wiwo ʻole.
The car goes up the driveway.	Piʻi ke kaʻa i ke ala kaʻa.
The harsh truth is, we need money to survive.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo hoʻomāinoino, pono mākou i ke kālā e ola ai.
The sky is blue.	He uliuli ka lani.
There are many dry areas.	Nui nā wahi maloʻo.
Not enough.	ʻAʻole lawa.
Wealth and poverty affect their lives here.	Pili ka waiwai a me ka ʻilihune i ko lākou ola ma ʻaneʻi.
He was waiting for her.	E kali ana ʻo ia iā ia.
The police saw the man.	Ua ʻike ka mākaʻi i ke kanaka.
Their voices are terrible.	He mea weliweli ko lakou leo.
The teacher stroked her hair with affection.	Ua hahau ke kumu i kona lauoho me ke aloha.
We visited some historical temples.	Ua kipa mākou i kekahi mau luakini mōʻaukala.
The women were happy.	Ua hauʻoli nā wāhine.
His house is surrounded by large forests.	Ua puni kona hale i na ululaau nui.
She would pick up the letters as a fun.	ʻOhi ʻo ia i nā peʻa leka ma ke ʻano he leʻaleʻa.
He wanted to eat a piece of clothing.	Makemake ʻo ia e ʻai i kahi ʻāpana lole.
Before going to bed, he read an old song.	Ma mua o kona moe ʻana, heluhelu ʻo ia i kahi mele kahiko.
Coal is removed from the earth.	Wehe ʻia ka lanahu mai ka honua mai.
The wilderness is wide, dusty,	ʻO ka wao akua he ākea ākea, lepo lepo,
It has a parking lot.	Loaʻa iā ia ke kahua kaʻa kaʻa.
This is the land of the enemy.	ʻO ia ka ʻāina ʻenemi.
Experts argue that governments are not good.	Kūʻē ka poʻe loea ʻaʻole kūpono nā aupuni.
The rebels led a terrible war.	Ua alakaʻi ka poʻe kipi i ke kaua weliweli.
This type of machine is used to make clothes.	Hoʻohana ʻia kēia ʻano mīkini no ka hana ʻana i nā lole.
The octopus runs with eight real hands.	Holo ka heʻe me ʻewalu mau lima ʻiʻo.
There are five times the amount of dry sand.	ʻElima ka nui o ka nui o ke one maloʻo.
She handed him a cup of tea.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kīʻaha kī.
The family travels with the magic captain.	Kaʻahele ka ʻohana ma ke kapena kupua.
The witch had a disease on her right cheek.	He ma'i ma kona papalina akau ka kupua.
Not an inch of mercury was detected.	ʻAʻole ʻike ʻia kahi ʻīniha o ka mercury.
He trained as an engineer, ready to go.	Hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka ʻenekini, mākaukau e hele.
The defendants escaped from prison.	Ua pakele nā ​​mea i hoʻopiʻi ʻia mai ka hale paʻahao.
These tasks must be performed correctly.	Pono e hoʻokō pono i kēia mau hana.
If you cheat, you will probably get caught.	Inā ʻoe e hoʻopunipuni, e loaʻa paha ʻoe.
The wise man and woman may be opposed to politics.	Kūʻē paha ke kāne a me ka wahine naʻauao i ka politika.
Prices are going up.	Ke piʻi nei nā kumukūʻai i luna.
One hundred years ago, every home was provided with a newspaper.	Hoʻokahi haneli i hala aku nei, ua hoʻolako ʻia kēlā me kēia hale me ka nūpepa.
Our house wasn't full of rubbish.	ʻAʻole piha ko mākou hale i ka ʻōpala.
The prime minister was loved in the land.	Ua aloha ʻia ke kuhina nui ma ka ʻāina.
Yes, it is dark here at night.	ʻAe, pōʻeleʻele maʻaneʻi i ka pō.
To do that, you need to show knowledge.	No ka hana, pono ʻoe e hōʻike i ka ʻike.
The cat sat quietly, staring straight at me.	Noho mālie ka pōpoki, nānā pono mai iaʻu.
The smell of tobacco smoke weighed heavily on the air.	Ua kaumaha ka ʻala o ka uahi paka i ka lewa.
The jury must know his guilt.	Pono ka jure e ʻike i kona hewa.
The beauty of hyperlinking	Ka nani o ka hyperlinking
The temperature can drop below zero.	Hiki ke hāʻule ka mahana ma lalo o ka zero.
The idea is an idea, not an idea.	He manaʻo ka manaʻo, ʻaʻole he manaʻo.
The mat shook, rolled back.	Haʻalulu ka moena, luli i hope.
Have a good conversation.	E hoʻolālā i kahi kamaʻilio maikaʻi.
The economic gap between rich and poor is widening.	Ke hoʻonui nei ka ʻokoʻa waiwai ma waena o ka waiwai a me ka ʻilihune.
He watched a terrible movie last night.	Ua nānā ʻo ia i kahi kiʻiʻoniʻoni weliweli i ka pō nei.
The end came with a bang.	Ua hele mai ka hopena me ka pā.
The chief, being a magician, denied wealth.	ʻO ke aliʻi, he mea hoʻokalakupua, hōʻole ʻo ia i nā mea waiwai.
These colorful buildings were not seen in the seventeenth century.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia mau hale waihoʻoluʻu i ke kenekulia ʻumikūmāhiku.
Squeeze the juice from the orange peels.	E kaomi i ka wai mai nā ʻili ʻalani.
Teens play computer games for hours on end.	ʻO nā ʻōpio e pāʻani ana i nā pāʻani kamepiula no nā hola ma ka hopena.
His story is very true.	ʻO kāna moʻolelo he ʻoiaʻiʻo loa.
The number of birds will decrease again this century.	E emi hou ana ka heluna manu i kēia kenekulia.
A woman's bag is the color of her eyes.	ʻO ka ʻeke a ka wahine ke kala o kona mau maka.
This village is full of real beauty.	Nui kēia kauhale i ka nani maoli.
Some people react quickly and abuse the music.	ʻO kekahi poʻe e pane koke a hoʻomāinoino i ke mele.
The new phone has features that our competitors do not have.	He mau hiʻohiʻona ko ke kelepona hou i loaʻa ʻole i kā mākou mau mea hoʻokūkū.
Traces of smoke rolled over the forest.	ʻO nā meheu o ka uahi i ʻōwili ʻia ma luna o ka nahele.
You don’t have to smoke.	ʻAʻole pono ʻoe e puhi.
The flat cans of sugar shone in the sun.	Ua ʻālohilohi nā kini kōpaʻa palahalaha i ka lā.
These foods are also provided.	Hāʻawi pū ʻia kēia mau meaʻai.
This country has very hot seasons.	He mau kau wela loa ko keia aina.
He played football at school.	Ua pâʻani 'o ia i ka pâʻani pôpeku ma ke kula.
The walls were painted white to illuminate the room.	Ua pena ʻia nā paia i keʻokeʻo e hoʻomālamalama i ka lumi.
Some might say that the law has a responsibility.	E ʻōlelo paha kekahi he kuleana ko ke kānāwai.
The air is fresh.	ʻO ke ea a he hou.
The water has risen up your neck.	Ua piʻi ka wai i kou ʻāʻī.
The church is old, but well maintained.	He kahiko ka halepule, aka, ua malama pono ia.
Metals must be soft.	Pono e palupalu nā metala.
Do not feed your cattle too much.	Mai hānai nui i kāu pipi.
The child is excited.	Pīhoihoi ke keiki i ka hoihoi.
It’s the best coffee in town.	ʻO ia ke kofe maikaʻi loa ma ke kūlanakauhale.
Some experts deny this idea.	Hōʻole kekahi poʻe akamai i kēia manaʻo.
Why do fugitives slip?	No ke aha e paheʻe ai nā ʻauheʻe?
Lions often eat well.	ʻAi pinepine nā liona i ka maikaʻi.
The voice fell on the crowd.	Ua hāʻule ka leo ma luna o ka lehulehu.
Journals record a variety of events.	Hoʻopaʻa nā puke moʻolelo i nā hanana like ʻole.
For centuries, there have been songs about the year.	I loko o nā kenekulia, aia nā mele e pili ana i ka makahiki.
Police, soldiers and firefighters arrived minutes later.	Ua hōʻea mai nā mākaʻi, nā pūʻali koa a me nā mea kinai ahi i mau minuke ma hope.
People were abused and mistreated by the authorities.	Hoʻohana ʻia a hoʻomāinoino ʻia nā kānaka e ka poʻe mana.
Children often interact without knowing what their parents are doing.	Hoʻopili pinepine nā keiki me ka ʻike ʻole i ka hana a ko lākou mau mākua.
We need to prevent further pollution of our oceans.	Pono kākou e pale i ka haumia hou aku o ko kākou moana.
It’s a problem that has been around for a long time.	He pilikia i loaʻa mai ka wā kahiko.
I did not know this family.	ʻAʻole au i ʻike me kēia ʻohana.
The baby is sleeping peacefully.	E hiamoe ana ka pēpē me ka maluhia.
The sea is calm at this time of year.	Ua mālie ke kai i kēia manawa o ka makahiki.
We need to grow our economy.	Pono mākou e hoʻonui i kā mākou hoʻokele waiwai.
He adjusted his chain and laughed at her.	Hoʻoponopono ʻo ia i kona kaulahao me ka ʻakaʻaka iā ia.
The sea eats and flows, depending on the position of the moon.	ʻAi a kahe ke kai, ma muli o ke kūlana o ka mahina.
The border was closed until further notice.	Ua pani ʻia ka palena a hiki i ka ʻike hou aku.
The flat is clean, but the furniture is old.	Maʻemaʻe ka palahalaha, akā ua kahiko nā lako.
He was stubborn as he went down the mountain.	Ua ʻoʻoleʻa ʻo ia i kona iho ʻana i ke kuahiwi.
He described the nature of the pictures.	Ua hōʻike ʻo ia i ke ʻano o nā kiʻi.
His neighbor described him as a "really good man".	Ua wehewehe kona hoalauna iā ia he "kanaka maikaʻi maoli".
I have played this game a few times.	Ua pāʻani au i kēia pāʻani i kekahi mau manawa.
Consider a career in politics.	E noʻonoʻo i kahi ʻoihana ma ka politika.
You may want to try something else.	Makemake paha ʻoe e hoʻāʻo i kahi mea ʻē aʻe.
Jack blew his fingers viciously	Ua puhi ʻo Jack i kona mau manamana lima me ka ʻino
He expects to show his performance next week.	Manaʻo ʻo ia e hōʻike i kāna hana i kēia pule aʻe.
Most of the dishes were served with rice.	Hāʻawi ʻia ka hapa nui o nā kīʻaha me ka laiki.
He is studying the effects of pollutants on wild animals.	Ke aʻo nei ʻo ia i ka hopena o nā mea haumia i nā holoholona hihiu.
No one expected that day to come.	ʻAʻole i manaʻo kekahi e hiki mai ana kēlā lā.
This arcade game is fun!	He leʻaleʻa kēia pāʻani arcade!
Debating whether to hire a freelance writer.	E hoʻopaʻapaʻa ana inā e hoʻolimalima i kahi mea kākau manuahi.
This land is famous for the handicrafts of its artisans.	Ua kaulana kēia ʻāina no ka hana lima o kāna mau mea hana.
Located right behind the farmhouse	Aia ma hope pono o ka hale mahiʻai
The baker was asked.	Ninauia ka mea kahu palaoa.
Tried to fight the fire with fire.	Ua ho'āʻo e kaua i ke ahi me ke ahi.
They looked at their home land.	Ua nānā lākou i ko lākou ʻāina home.
French doors lead from the dining room to the garden.	ʻO nā puka Farani e alakaʻi mai ka lumi ʻaina a i ka māla.
He had trouble finding work.	Ua pilikia ʻo ia i ka loaʻa ʻana o ka hana.
The city center is located with a train station.	Aia ke kikowaena o ke kūlanakauhale me ke kahua kaʻaahi.
In addition to the big athletes, they are a big crowd.	Ma waho aʻe o ka poʻe haʻuki nui, he poʻe nui lākou.
He was a healer.	He kanaka hoʻōla lāʻau ʻo ia.
The castle is guarded by a moat.	Mālama ʻia ka hale kākela e kahi moat.
He took off his shoes and trampled on his feet.	Wehe ʻo ia i kona mau kāmaʻa a ʻaʻa i kona mau wāwae.
Some people use outdoor clothing.	Hoʻohana kekahi poʻe i nā lole kū i waho.
The local language is more colorful.	ʻOi aku ka waihoʻoluʻu o ka ʻōlelo kūloko.
Two goals were scored immediately.	Ua pā koke ʻia ʻelua mau pahu hopu.
Giant fish are kind of ugly looking.	ʻO ka iʻa pilikua he ʻano ʻino ke nānā aku.
Fire science technologies are stationed in place.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā ʻenehana ʻepekema ahi i ka wahi,
Will you be my pen pal?	E lilo ʻoe i hoa peni noʻu?
He believes the film should be published by the state.	I kona manaʻo, pono e hoʻolaha ʻia ke kiʻi e ka mokuʻāina.
Sprinkle the lamb pieces with salt and pepper.	E kāpīpī i nā ʻāpana hipa me ka paʻakai a me ka pepa.
The latter disappeared without being seen.	Ua nalowale ka hope me ka ʻike ʻole ʻia.
This is a quarter of water.	He hapaha wai kēia.
I like black beer.	Makemake au i ka pia ʻeleʻele.
The newspaper is trying to protect its popularity.	Ke hoʻāʻo nei ka nūpepa e pale i kona kaulana.
Children can speak.	Hiki i nā keiki ke ʻōlelo.
Slowly, the song begins.	Me ka mālie, hoʻomaka ke mele.
They experimented with new approaches.	Ua hoʻāʻo lākou me nā ala hou.
She was covered in dirt and could not move.	Ua uhi ʻia ʻo ia i ka lepo a ʻaʻole hiki ke neʻe.
I like it.	Makemae au iā ia.
The workers were fired from the building.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā limahana mai ka hale.
Does this idea bother you?	Hoʻopiʻi paha kēia manaʻo iā ʻoe?
The young man realized he did not want to go.	Ua hoʻomaopopo ke kanaka ʻōpio i kona makemake ʻole e hele.
The asphalt foundation is simple and easy to install.	He maʻalahi a maʻalahi ka hoʻokomo ʻana o ke kahua asphalt.
The city prospered in the trade of spices.	Ua holomua ke kūlanakauhale ma ke kālepa ʻana i nā mea ʻala.
Many small communities were destroyed.	Ua luku ʻia nā kaiāulu liʻiliʻi he nui.
There was a firm look on his face.	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona paʻa ma kona helehelena.
The birds move slowly in the air.	Neʻe mālie nā manu i ka lewa.
Who is responsible for this project?	ʻO wai ke kuleana o kēia papahana?
These moves, he maintained, would give the president power.	ʻO kēia mau neʻe, mālama ʻo ia, e hāʻawi i ka pelekikena i ka mana.
The day before, she had done the laundry.	I ka lā ma mua, ua hana ʻo ia i ka holoi lole.
It was said to take the blame.	Ua ʻōlelo ʻia e lawe i ka hōʻino.
Clouds move fast over the mysterious sky.	Holo wikiwiki nā ao ma luna o ka lani pohihihi.
This church is over a thousand years old.	Ua oi aku keia ekalesia i hookahi tausani makahiki.
He left when he left.	Ua waiho mai oia i kona haalele ana.
The trees of this forest are closely related.	ʻO nā kumulāʻau o kēia ululāʻau e pili pū ana.
These creatures are good swimmers.	He poʻe ʻauʻau maikaʻi kēia mau mea ola.
It is important to maintain a balance of thought.	He mea nui e mālama i ka kaulike o ka noʻonoʻo.
All sorts of changes.	Hoʻololi nā ʻano ʻano a pau.
Violence is terrible.	He mea weliweli ka hana ino.
Wealthy people are often seen driving sports cars.	ʻIke pinepine ʻia ka poʻe waiwai e hoʻokele i nā kaʻa haʻuki.
The original church was no longer occupied.	ʻAʻole i noho hou ka hale pule mua.
The men were hard at work.	Ua paʻakikī nā kāne i ka hana.
Embark on a journey that will ultimately change your life.	E hoʻomaka i kahi huakaʻi e hoʻololi hope i kou ola.
Almost all women are involved in domestic violence.	ʻAneʻane loaʻa nā wāhine a pau i ka hana ʻino home.
The bride wore a long white dress.	Ua komo ka wahine mare i ka lole keʻokeʻo lōʻihi.
A pleasant smile spread across his face.	Ua pahola ka minoʻaka ʻoluʻolu ma kona alo.
This car is not suitable for the road.	ʻAʻole kūpono kēia kaʻa i ke alanui.
Now, the glacier is shrinking.	I kēia manawa, e emi ana ka glacier.
Prepare food properly.	E hoʻomākaukau pono i nā meaʻai.
It is better to work than not to work.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hana ma mua o ka hana ʻole.
Can you hear the wind blowing?	Hiki iā ʻoe ke lohe i ka pā ʻana o ka makani?
What is the purpose of this work?	Pehea ka pono o keia hana?
Some countries have banned smoking in public places.	Ua pāpā kekahi mau ʻāina i ka puhi paka ma nā wahi lehulehu.
However, the economy has not improved on the president’s resolutions.	Eia naʻe, ʻaʻole i hoʻomaikaʻi ka hoʻokele waiwai i nā hoʻoponopono a ka pelekikena.
He didn't like her, she said.	ʻAʻole makemake ʻo ia iā ia, ʻōlelo ʻo ia.
So the author went in heavy rain.	No laila, hele ka mea kākau i ka ua nui.
The electorate voted heavily on the project.	Ua koho nui ka poe koho i ka papahana.
He carried the firewood.	Hāpai ʻo ia i ka wahie.
Governments need to work together to protect their natural resources.	Pono nā aupuni e hana pū i ka mālama ʻana i ko lākou ʻāina kūlohelohe.
That warthog mother was very happy to see her children.	Hauʻoli loa kēlā mama warthog i ka ʻike ʻana i kāna mau keiki.
Animal hunting is difficult, with many challenges.	He paʻakikī ka hahai holoholona, ​​me ka nui o nā pilikia.
They employed street children in all the factories.	Ua hoohana lakou i na keiki alanui ma na hale hana a pau.
The child was ill with pneumonia.	Ua maʻi ke keiki i ka maʻi pneumonia.
He could not sleep last night.	ʻAʻole hiki iā ia ke hiamoe i ka pō nei.
I think many lives will be saved.	Manaʻo wau he nui nā ola e hoʻopakele ʻia.
These monks swore by the flesh.	Ua hoʻohiki kēia mau mōneka i ka ʻiʻo.
Driving in this city is smart in it.	ʻO ka hoʻokele kaʻa ʻana ma kēia kūlanakauhale he akamai i loko ona.
Some people were injured in the accident.	Ua ʻeha kekahi poʻe i ka pōʻino.
The threat of war looms over this land.	Ke kau nei ka hoʻoweliweli kaua ma luna o kēia ʻāina.
Economics is important to education.	He mea nui ka hoʻokele waiwai i ka hoʻonaʻauao.
The killer has been found.	Ua loaa ka mea pepehi kanaka.
There seems to be an argument about this.	Me he mea lā he hoʻopaʻapaʻa no kēia mea.
I asked so many questions that the teacher couldn’t stand me	Ua nīnau au i nā nīnau he nui ʻaʻole hiki i ke kumu ke kū iaʻu
But "there was no evidence," the government denied.	Akā "ʻaʻole i loaʻa kahi hōʻike," hōʻole ke aupuni.
The blind man sat by the door.	Noho ka makapō ma ka ʻaoʻao o ka puka.
Some go on a walking tour.	Hele kekahi ma ka huakaʻi hele.
They had no weapons.	ʻAʻohe a lākou mea kaua.
The young man became king.	Ua lilo ke kanaka ʻōpio i mōʻī.
The rebels said they would take the city.	Ua ʻōlelo ka poʻe kipi e lawe lākou i ke kūlanakauhale.
Our kids are playing in the park.	Ke pāʻani nei kā mākou mau keiki i ka paka.
The remoteness of the city helped prevent many attacks.	Ua kōkua ka mamao o ke kūlanakauhale i ka pale ʻana i nā hoʻouka kaua he nui.
The ocean is a major highway.	ʻO ka moana kahi ala moku nui.
The school wanted to end the threat.	Ua makemake ke kula e hoʻopau i ka hoʻoweliweli.
It’s a waste of time.	He mea hoopau manawa.
This process is going to be worth it.	E lilo ana kēia hana i mea pono.
Thousands of lives were lost.	Ua lilo nā kaukani ola.
His voice was very tight.	Paʻa loa kona leo.
John handed me a cup of coffee.	Hāʻawi ʻo John iaʻu i kahi kīʻaha kofe.
People can benefit from this kind of education.	Hiki i nā poʻe ke pōmaikaʻi mai kēia ʻano hoʻonaʻauao.
The old soldier entered the room.	Ua komo ke kanaka koa kahiko i ke keʻena.
I like this soup.	Makemake au i kēia sopa.
Yes, he will, he said.	ʻAe, e hana ʻo ia, wahi āna.
He became involved in state politics.	Ua komo ʻo ia i ka politika mokuʻāina.
All foreigners must register with the police.	Pono nā haole a pau e kākau inoa me nā mākaʻi.
The new industrial state offers many jobs.	Hāʻawi ka moku'āina ʻoihana hou i nā hana he nui.
The action is illegal, as it is against government policy.	ʻAʻole kū i ke kānāwai ka hana, no ka mea, kūʻē i nā kulekele aupuni.
The gathering of the protesters outside was brief.	He pōkole ka ʻākoakoa ʻana o ka poʻe kūʻē ma waho.
The wind destroyed the house.	Ua hoʻopau ka makani i ka hale.
Serve the soup immediately.	Hāʻawi koke i ka sopa.
The air is warm for most of the year.	He mahana ka lewa no ka hapa nui o ka makahiki.
You have to work hard, my dear.	Pono ʻoe e hana ikaika, e kuʻu mea aloha.
His speech was greeted with applause.	Ua hoʻokipa ʻia kāna haʻiʻōlelo e ka paʻipaʻi ʻana.
A week passed and he did not call.	Ua hala kekahi pule a ʻaʻole naʻe ʻo ia i kelepona mai.
Brushing twice a day is important.	He mea nui ka palaki niho ʻelua i ka lā.
The cow can milk several times a day.	Hiki ke waiu ka bipi i kekahi mau manawa i ka lā.
The museum building is new.	He mea hou ka hale o ka hale hōʻikeʻike.
She bit her lip as she did so.	ʻOkuʻu ʻo ia i kona mau lehelehe i kāna hana ʻana pēlā.
There are no roads in the city	ʻAʻohe alanui ma ke kūlanakauhale
From their hideout, the captured soldiers fired	Mai ko lākou puʻuhonua, pana nā koa i paʻa
The moon shone in the sky.	Ua ʻālohilohi ka mahina i ka lani ʻole.
The indicators show a similar pattern below.	Ua hōʻike nā mea hōʻailona i kahi ʻano iho i lalo.
The move sought to restore the monarchy.	Ua ʻimi ka neʻe ʻana e hoʻihoʻi hou i ke aupuni mōʻī.
Sweat flowed from his forehead.	Ua kahe ka hou mai kona lae.
The king's rule was cruel.	He hoʻomāinoino ko ke aliʻi noho aliʻi ʻana.
On this farm, cows are milked by hand.	Ma kēia mahiʻai, waiu ʻia nā bipi me ka lima.
the priest struck the gong three times.	ekolu hahau ana o ke kahuna i ke gong.
Smoke rose from his room.	Piʻi ka uahi mai kona lumi mai.
As the city grew, the village gradually disappeared.	I ka ulu ʻana o ke kūlanakauhale, ua nalo mālie ke kauhale.
He became famous at the age of thirteen.	Ua kaulana ʻo ia i ka ʻumikūmākolu o kona mau makahiki.
The rebels attacked civilians.	Ua hoʻouka ka poʻe kipi i nā kānaka kīwila ʻole.
The doctor examined the patient from head to toe.	Ua nānā ke kauka lapaʻau i ka mea maʻi mai ke poʻo a i ka wāwae.
More and more people in big cities use cars to get around.	ʻOi aku ka nui o nā poʻe ma nā kūlanakauhale nui e hoʻohana i nā kaʻa no ka holo ʻana.
On this hill he buried his wife.	Ma keia puu, kanu iho la oia i kana wahine.
Diabetes mellitus requires sugarcane.	ʻO ka maʻi maʻi maʻi e pono ai ke kō.
Not immediately, the wind rises.	ʻAʻole koke, piʻi ka makani.
Because some of the teams didn't play well.	No ka maikaʻi ʻole o ka pāʻani ʻana o kekahi o nā kime.
Sadly few people understood.	Minamina kakaikahi ka poe i hoomaopopo.
The bride is the first to arrive.	ʻO ka wahine mare ka mea i hiki mua mai.
He invited me to a party.	Ua kono ʻo ia iaʻu i ka pāʻina.
Unfortunately, as we progress, there are profound differences.	ʻO ka mea pōʻino, ʻoiai ka holomua ʻana, aia nō nā ʻokoʻa hohonu.
Can we leave new reports?	Hiki iā mākou ke haʻalele i nā hōʻike hou?
However, they are very tough when it comes to sports.	Eia nō naʻe, paʻakikī loa lākou i ka wā e pili ana i nā haʻuki.
It's too bad.	He mea ʻino loa.
He said he had lost all the money.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hala nā kālā a pau iā ia.
The engineer could not believe that the accident had happened.	ʻAʻole hiki i ka ʻenekini ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai ka pōʻino.
Above all, don’t change your values.	Ma luna o nā mea a pau, mai hoʻololi i kāu mau loina.
Such dreams can end quickly.	Hiki ke hoʻopau koke ia mau moeʻuhane.
She smiled at him.	Ua minoʻaka ʻo ia iā ia.
The doctors noticed a small lump.	Ua ʻike nā kauka i kahi puʻupuʻu liʻiliʻi.
These towers are now abandoned.	Haʻalele ʻia kēia mau hale kiaʻi i kēia manawa.
He did not need money or possessions.	ʻAʻole pono ʻo ia i ke kālā a me ka waiwai.
Interacting with the displaced people aroused his interest.	ʻO ka launa pū ʻana me nā wahi i hoʻoneʻe ʻia, ua hoʻāla ʻia kona hoihoi.
Must cook for an hour.	Pono e kuke no hoʻokahi hola.
You need a firm hand.	Pono ʻoe i ka lima paʻa.
He seemed angry at her words.	Me he mea lā ua huhū ʻo ia i kāna ʻōlelo.
The injuries were not healed.	ʻAʻole i hoʻoponopono ʻia nā ʻeha.
He had an infectious disease.	He ma'i lele kona ma'i.
This device converts energy into heat.	Hoʻololi kēia mea hana i ka ikehu i ka wela.
A party was prepared to celebrate his birthday.	Ua hoʻomākaukau ʻia kahi pāʻina no ka hoʻolauleʻa ʻana i kona lā hānau.
The sound of pain was heard inside.	Ua lohe ʻia ka leo ʻeha o ka ʻeha i loko.
Newspapers are constantly being added.	Hoʻonui mau ʻia nā nūpepa.
You need to cut off power immediately.	Pono ʻoe e ʻoki koke i ka mana.
Of course, the editing took a long time.	ʻOiaʻiʻo, ua lōʻihi ka hoʻoponopono ʻana.
The wooden fountain sprayed cool water into the well.	Ua pipi ka punawai lāʻau i ka wai ʻoluʻolu i loko o ka pūnāwai.
He dismissed the song as a thoughtless conversation.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ke mele ma ke ʻano he kamaʻilio noʻonoʻo ʻole.
In the past, he considered himself a human being.	I ka wā kahiko, manaʻo ʻo ia iā ia iho he kanaka.
The water took me down.	Ua lawe ka wai iaʻu i lalo.
A skyscraper of glass, steel and car.	ʻO kahi skyscraper o ke aniani, ke kila a me ke kaʻa.
Cowboys run in a bad night.	Holo nā paniolo i ka pō ʻino.
She kept the apples cool.	Ua mālama ʻo ia i nā ʻāpala ma kahi anuanu.
Better to arrive soon.	ʻOi aku ka maikaʻi e hōʻea koke.
She enjoyed singing at home.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hīmeni ʻana ma ka hale.
This was confirmed by a rigorous experiment.	Ua hōʻoia kēia e kahi hoʻokolohua paʻakikī.
He finished mowing the lawn.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka ʻoki mauʻu.
The mist slowly rises from the ground.	Piʻi mālie ka noe mai ka honua mai.
They quarrel over who should float.	Ua hakaka lakou i ka mea nana e lana.
Think this is a powerful weapon!	E noʻonoʻo ʻoe he mea kaua ikaika kēia!
Many ships brought men with him.	Nui na moku i lawe mai i kanaka me ia.
The room was filled with the smell of almonds.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o nā ʻalemona.
We picked some plants from our garden.	Ua koho mākou i kekahi mau mea kanu mai kā mākou māla.
The ballots were cast in secret.	Ua koho malu ia na balota.
He mixed the egg with a teaspoon.	Ua hui pū ʻo ia i ka huʻa me kahi teaspoon.
The grapes are placed in small clusters on the vine.	Hoʻokumu ʻia nā hua waina i mau pūʻulu liʻiliʻi ma luna o ke kumu waina.
He teased her, but she thought.	Ua hoʻohenehene ʻo ia iā ia, akā ua manaʻo ʻo ia.
The management of the company does not allow the writing.	ʻAʻole ʻae ka luna o ka hui i ke kākau ʻōlelo.
There are six billion people in the world.	He ʻeono piliona kānaka ma ka honua.
The spectator rides on his horse.	Piʻi ka mea mākaʻikaʻi ma luna o kona lio.
Abandoned car, deserted house.	Kaʻa haʻalele, hale mehameha.
A man has abandoned his wife and children.	Ua haʻalele kekahi kāne i kāna wahine a me kāna mau keiki.
He could not bear the death of his father.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻokuʻu i ka make o kona makuakāne.
He raised his voice.	Ua hoʻonui ʻo ia i ka leo.
The captain runs slowly and drives safely.	Holo mālie ke kapena a hoʻokele pono.
Do not use toothpaste on your teeth.	Mai hoʻohana i ka niho niho ma kou mau niho.
His chest was tight.	Paʻa kona umauma.
The ant's body is legless.	He wāwae ʻole ke kino o ka ant.
The village was completely silent.	Ua hamau loa ka ʻeleʻele kauhale.
The speaker is interrupted.	Ua ʻoki ʻia ka mea ʻōlelo.
The child is wrong.	Ua hewa ke keiki.
He said that anyone who sees can hear distant voices.	Ua ʻōlelo ʻo ia hiki i ka mea ʻike ke lohe i nā leo mamao.
The chief approved of the man's work.	Ua ʻae ke aliʻi i ka hana a ke kanaka.
Streams are clean in the northern forests.	Maʻemaʻe nā kahawai ma nā ululāʻau ʻākau.
Rocks explode, like corals.	Poha nā pōhaku, e like me nā ʻākoʻakoʻa.
There are many other options available to you.	Nui nā koho ʻē aʻe i loaʻa iā ʻoe.
She loves flowers, bouncy castles and mermen.	Makemake ʻo ia i nā pua, nā hale kākela bouncy a me nā mermen.
The houses were badly damaged.	Ua poino loa na hale.
Her clothes are a mix of styles.	ʻO kona mau lole he hui pū me nā ʻano.
The supply of oxygen to our body is constantly declining, despite our exercise.	Ke hāʻule mau nei ka hāʻawi o ka oxygen i ko mākou kino, ʻoiai kā mākou hoʻoikaika.
Many people feel good when they see people laughing.	Nui ka poʻe e manaʻo i nā mea maikaʻi ke ʻike lākou i ka poʻe ʻakaʻaka.
There was a conversation between the two of them.	He kamaʻilio ma waena o lāua.
Stop painting the walls.	E ho'ōki i ka pena ʻana i nā paia.
He took the apple from the fruit bowl.	Lawe ʻo ia i ka ʻāpala mai ke kīʻaha huaʻai.
Two names of the signature.	ʻElua inoa o ka pūlima.
The car drove through the woods.	Holo ke kaʻa i ka nahele.
The rest is left here.	Ua waiho ʻia ke koena ma ʻaneʻi.
The tree does not need cold.	ʻAʻole pono ka lāʻau i ke anu.
They are among the seven wonders of the ancient world.	Aia lākou ma waena o nā mea kupanaha ʻehiku o ka honua kahiko.
We gathered around a table covered with paper.	Ua ʻākoakoa mākou a puni ka pākaukau i uhi ʻia me ka pepa.
He attacked his enemy without a hand.	Ua hoʻouka ʻo ia i kona ʻenemi me kona lima ʻole.
Napoleon first began his career in navigation.	Ua hoʻomaka mua ʻo Napoleon i kāna ʻoihana ma ka hoʻokele.
This seat desperately needed a nurse.	Ua makemake nui kēia noho i kahi hānai.
Limu grows well on this rock.	Ulu maikaʻi ka limu ma luna o kēia pōhaku.
This earth is weak and slippery.	Nawaliwali a pahee keia honua.
The water starts to boil when it heats up.	Hoʻomaka ka wai e paila i ka wā e wela ai.
It has to do with politics.	Pili ia i ka politika.
Some cities have underground subway systems.	Loaʻa i kekahi mau kūlanakauhale nā ​​ʻōnaehana subway ma lalo o ka honua.
Finish the movie before you go to bed.	E hoʻopau i ke kīwī ma mua o kou moe ʻana.
That is your responsibility.	ʻO ia ke kuleana iā ʻoe.
The bill eliminates many taboos.	Hoʻopau ka pila i nā kapu he nui.
Let the rich pay their debts.	E uku ka poe waiwai i ka lakou aie.
The class was full of interested students.	Ua piha ka papa i nā haumāna hoihoi.
It was a good day to be in.	He lā maikaʻi ia e noho ai i loko.
The local car company refuses to accept the bribe.	Hōʻole ka hui kaʻa kaʻa kūloko i ka ʻae ʻana i ke kīpē.
The land is beautiful, especially in the morning.	Nani ka ʻāina, ʻoi aku i ke kakahiaka.
The road is very steep in these areas.	Piʻi ikaika ke alanui ma kēia mau ʻāpana.
It’s a bad habit, but we all have it.	He maʻa ʻino, akā loaʻa iā mākou a pau.
It’s also a short drive.	He kaʻa pōkole hoʻi.
Her hair was cut very short.	Ua ʻoki pōkole loa kona lauoho.
Leave for an hour and a half.	E waiho no hoʻokahi hola a me ka hapa.
The cook is an insane cook.	He kuke pupule ka mea kuke.
The results of the study were alarming.	He mea weliweli nā hopena o ka haʻawina.
His usual actions became magical.	ʻO kāna mau hana maʻamau i lilo i mea hoʻokalakupua.
Rick is beautiful on the machine.	Nani ʻo Rick i ka mīkini.
Wisely adjust these barriers to keep the building alive.	E hoʻopololei me ke akamai i kēia mau ʻaukā e mālama i ka hale no ke ola.
Restaurants do not provide napkins.	ʻAʻole hāʻawi nā hale ʻaina i nā napkin.
The policeman fired his gun to confirm his seriousness.	Ua paʻi ka makai i kāna pū e hōʻoia i kona koʻikoʻi.
The lesson was held for six weeks.	Ua mālama ʻia ka haʻawina no ʻeono pule.
An advertiser was able to talk to him.	Ua hiki i kahi mea hoʻolaha ke kamaʻilio me ia.
Did you have a dream?	Ua loaʻa iā ʻoe kahi moeʻuhane?
The two sides were charged with felony criminal mischief.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā ʻaoʻao ʻelua i ke aloha.
The narrator is careful before he speaks.	Kūleʻa ka mea haʻi moʻolelo ma mua o ka ʻōlelo ʻana.
The shepherd bowed on his hands and knees.	Kulou iho ke kiai holoholona ma kona mau lima a me kona mau kuli.
The stoat or weasel is a common thief of rabbits.	ʻO ka stoat a i ʻole ka weasel kahi mea ʻaihue maʻamau o nā lapeti.
Words are an important symbol of knowledge.	ʻO nā ʻōlelo he hōʻailona koʻikoʻi o ka ʻike.
Let's eat ice cream, shall we?	E ʻai kāua i ka hau kalima, ʻeā?
This country continues to depend on oil.	Ke hoʻomau nei kēia ʻāina i ka hilinaʻi ʻana i ka aila.
Gather the tomatoes in your hand.	E hōʻiliʻili i nā hua tōmato ma kou lima.
Corporate farming was introduced to encourage farmers to implement more.	Ua hoʻokomo ʻia ka mahiʻai hui e paipai i ka poʻe mahiʻai e hoʻokō hou aku.
A course for history.	He papa no ka moolelo.
He was a strong and resilient man.	He kanaka ikaika a kūpaʻa.
The brothers live alone.	Noho kaʻawale nā ​​kaikunāne.
Fascist ideas spread throughout the world.	Ua laha ʻia nā manaʻo fascist a puni ka honua.
The hustle of the city is breathtaking.	He mea hoʻohihi ka hustle o ke kūlanakauhale.
He agreed to be a small talker.	Ua ʻae ʻo ia he kanaka ʻōlelo liʻiliʻi.
Is it the result?	ʻO ka hopena paha?
The robber was seen among the trees, firing a rifle.	Ua ʻike ʻia ka pōā i waena o nā kumulāʻau, e kī ana i ka pu raifela.
The color obtained is green.	He ʻōmaʻomaʻo ke kala i loaʻa.
The bomb was seen for miles around.	Ua ʻike ʻia ka pahū no nā mile a puni.
After she was born she looked awful.	Ma hope o kona hānau ʻana, ʻano weliweli kona nānā ʻana.
The health of the parent was in danger.	Ua pilikia ke ola kino o ka makua.
Turn on the airbag in time.	E ho'ā i ka ʻeke air i ka manawa.
The family sat around a table.	Noho ka ʻohana a puni kahi pākaukau.
Archaeological evidence indicates that this site was inhabited.	Hōʻike nā hōʻike archeological ua noho ʻia kēia wahi.
That night, she had a dream about him.	I kēlā pō, ua moeʻuhane ʻo ia iā ia ma kāna moeʻuhane.
The bird looked at the cat.	Nānā ka manu i ka pōpoki.
It is a common practice in the land.	He hana maʻamau ia ma ka ʻāina.
The bully threatened the other students.	Ua hoʻoweliweli ka mea hoʻoweliweli i nā haumāna ʻē aʻe.
Parents meet the teacher.	Hui nā mākua i ke kumu.
This smokes with alcohol.	Puhi kēia me ka waiʻona.
No fight was really worth it.	ʻAʻohe hakakā i kūpono maoli.
Polythene bags were banned this week nationwide.	Ua pāpā ʻia nā ʻeke Polythene i kēia pule ma ka ʻāina holoʻokoʻa.
They hurried to the fortified land.	Holo wikiwiki lākou i ka ʻāina pā.
He did not want to disappoint us.	ʻAʻole ʻo ia i makemake e hoʻohoka iā mākou.
The police chased the robbers into the desert.	Ua alualu ka makai i na powa i ka waonahele.
He was much better than his age.	Ua ʻoi aku kona maikaʻi ma mua o kona mau makahiki.
Kyoto is famous for its temples.	Kaulana ʻo Kyoto no kona mau luakini.
It was very hot in the desert.	He wela loa ma ka waonahele.
Every culture has its source.	Loaʻa i kēlā me kēia moʻomeheu kona kumu.
Take the salt, apply it to the wound.	E lawe i ka paʻakai, e kau i ka ʻeha.
She cried when she saw that her baby was dead.	Ua uē ʻo ia i kona ʻike ʻana ua make kāna keiki.
It broke out in the cold.	Ua pohā i ke anuanu.
Even after decades of economic growth, poverty persisted.	ʻOiai he mau ʻumi makahiki o ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai, paʻa mau ka ʻilihune.
Hemorrhoids are the most common problem.	ʻO ka hemorrhoids ka pilikia nui.
How happy they were to meet!	Nani ka hauʻoli o ko lāua hui ʻana!
This village has a thousand people.	He tausani kanaka keia kauhale.
The young man ate the meat over the open fire.	Ua ʻai ke kanaka ʻōpio i ka ʻiʻo ma ke ahi ākea.
The motel is located near the highway.	Aia ka motel ma kahi kokoke i ke alaloa.
He slipped into the bark of the trees.	Ua paheʻe ʻo ia i loko o ka pahū o nā kumulāʻau.
His teeth were decayed in his mouth.	Ua popopo kona mau niho ma kona waha.
He was very appreciative of everything.	Ua mahalo nui ʻo ia i nā mea a pau.
The town is growing, growing.	Ke ulu nei ke kaona, e ulu ana.
Burning of the body is very important.	ʻO ke kuni ʻana i ke kino he mea nui ia.
He had no interest in government regulation.	ʻAʻole kāna hoihoi i ka hoʻoponopono aupuni.
Japan is surrounded by oceans.	Ua puni ʻo Iapana i nā moana.
Use a fine knife to cut the bread.	E hoʻohana i ka pahi maikaʻi e ʻoki i ka berena.
The senators of both parties spoke.	Ua haiolelo mai na senatoa o na aoao elua.
The evil look in his eyes.	Ua ʻānai aʻe ka manaʻo ʻino ma kona mau maka.
The baby came out crying.	Puka maila ka pēpē me ka uē.
He cut the cucumber into small pieces.	Ua ʻoki liʻiliʻi ʻo ia i ka kukumba.
In order to travel, one must be there.	No ka hele ʻana, pono kekahi ma laila.
The politician announced last week.	Ua hoʻolaha ka mea kālai'āina i ka pule i hala.
He had an adventurous life.	He ola hanana kona.
She read her book with him.	Heluhelu ʻo ia i kāna puke me ia.
It's colorless.	He kala ʻole.
He got himself into a riot.	Ua komo ʻo ia iā ia iho i loko o ka haunaele.
The reservoirs have been renovated in recent years.	Ua hoʻopau hou ʻia nā pā wai i nā makahiki i hala iho nei.
That's kind of a color.	He ʻano waihoʻoluʻu kēlā.
He lifted the man onto the floor.	Hāpai ʻo ia i ke kanaka ma luna o ka papahele.
There is a sweet smell of honey in the air.	He ʻala ʻoluʻolu o ka meli ma ka lewa.
He served on various committees.	Ua lawelawe ʻo ia ma nā komite like ʻole.
The time has come to end this problem.	Ua hiki mai ka manawa e hoʻopau ai i kēia pilikia.
Essentia juice has no calories and no sugar.	ʻAʻohe calorie a ʻaʻohe kō i ka wai Essentia.
January is the driest month here.	ʻO Ianuali ka mahina maloʻo loa ma ʻaneʻi.
Most mammals have two males.	ʻElua kāne o ka hapa nui o nā mammals.
The missile was released from the plane.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka missile mai kahi mokulele.
These are normal shoes.	He mau kāmaʻa maʻamau kēia.
Then the wise old woman asked for the king's help.	A laila, noi ka luahine naʻauao i ke kōkua o ke aliʻi.
Windsurfing and surfing are popular activities here.	ʻO ka heʻenalu makani a me ka heʻe nalu he mau hana kaulana ma ʻaneʻi.
The money line for education has increased.	Ua hoʻonui ka laina kālā no ka hoʻonaʻauao.
The men knew it wasn't hot enough.	Ua ʻike nā kāne ʻaʻole lawa ka wela.
He earned a medical degree.	Ua loaʻa iā ia ke kēkelē lapaʻau.
The wind is still blowing, the clouds are moving.	Ke pā mau nei ka makani, e neʻe ana nā ao.
The concept has been well tested.	Ua hoʻāʻo maikaʻi ʻia ke kumumanaʻo.
Thoroughly clean the area with soapy water.	E hoʻomaʻemaʻe pono i ka wahi me ka wai kopa.
Many types of plants rely on animals to disperse their eggs.	Nui nā ʻano mea kanu i hilinaʻi i nā holoholona e hoʻopuehu i kā lākou mau hua.
He offered to take me home.	Ua hāʻawi ʻo ia e lawe iaʻu i ka home.
The speed of the wind was not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka wikiwiki o ka makani.
Wealth comes from religion, justice.	Loaʻa ka waiwai mai ka hoʻomana, ka pono.
To belittle his honesty, the lawyer decided to publish the story.	No ka hoʻohaʻahaʻa ʻana i kona ʻoiaʻiʻo, ua noʻonoʻo ka loio e paʻi i ka moʻolelo.
Houses are often arranged around the central courtyard.	Hoʻonohonoho pinepine ʻia nā hale a puni ka pā waena.
The politician's office was stormed by an angry mob.	Ua hoʻopilikia ʻia ke keʻena poʻokela o ka mea kālai'āina e ka lehulehu huhū.
Remove the rubbish from the flour.	Wehe i ka ʻōpala mai ka palaoa.
The boil should be heavy, but not too dry.	Pono e kaumaha ka paila, akā,ʻaʻole maloʻo loa.
Famous for her true beauty.	Kaulana no kona nani maoli.
They were like a loving team.	Ua like lākou me kahi hui aloha.
You are not allowed to do that.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻoe e hana pēlā.
He went back and got the stolen money.	Hoʻi ʻo ia a kiʻi i ke kālā ʻaihue.
For centuries, donkeys were carried by man.	No nā kenekulia, lawe ʻia nā hoki e ke kanaka.
He thought about it during the trip.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ka wā o ka huakaʻi.
There is nothing more beautiful than green trees.	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ka nani ma mua o nā lāʻau uliuli.
Workers in the wilderness wear special clothing.	ʻO ka poʻe hana ma ka wao nahele e komo i nā lole kūikawā.
Only by destruction can we build.	Ma ka luku wale ʻana e hiki ai iā mākou ke kūkulu.
They built a castle on the site.	Ua kūkulu lākou i hale kākela ma ia kahua.
We all need to do our part to support the war.	Pono mākou a pau e hana i kā mākou hana e kākoʻo i ke kaua.
His arm was amputated.	Ua ʻoki ʻia kona lima.
Trust me.	Hilinaʻi iaʻu.
He often worked with music.	Hana pinepine ʻo ia me ka hoʻokani pila.
It is a numerical technology used to measure inaccuracy.	He ʻenehana helu helu i hoʻohana ʻia e ana i ka pololei ʻole.
They claimed the crime rate was lower.	Ua koi lākou ua emi ka helu kalaima.
Almost all the people who lived on the farm made a living.	Aneane e ola ana ka poe noho ma ka mahiai.
Read the recipe carefully before you start.	E heluhelu pono i ka meaʻai ma mua o kou hoʻomaka ʻana.
The workers received high wages.	Ua loaʻa i nā limahana ka uku kiʻekiʻe.
The public’s perception of the class has changed.	Ua loli ka manaʻo o ka lehulehu i ka papa.
Pharaoh died before his time.	Ua make ʻo Paraʻo ma mua o kona manawa.
Ground meat is growing in this land.	Ke ulu nei ka ʻiʻo honua ma kēia ʻāina.
No army of the world can defeat them.	ʻAʻohe pūʻali koa o ka honua e hiki ke lanakila iā lākou.
Employing too many staff can be costly.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā limahana he nui hiki ke lilo.
The prices at this hotel are reasonable.	He kūpono nā kumukūʻai ma kēia hōkele.
The text is covered with large features.	Ua uhi ʻia ka kikokikona me nā hiʻohiʻona nui.
Waiting to see her again.	Ke kali nei e ʻike hou iā ia.
Support the political parties that stand for peace.	E kākoʻo i nā ʻaoʻao kālaiʻāina e kū nei no ka maluhia.
Our classroom has a large advertising space.	He papa hoʻolaha nui ko mākou lumi papa.
Markets are deep and well organized.	He hohonu a hoʻonohonoho pono nā mākeke.
The feast was very large.	Ua nui ka lehulehu o ka ahaaina.
Young people run on the road, facing cars and people.	Holo ka ʻōpio ma ke alanui, ʻalo i nā kaʻa a me nā kānaka.
The instructions were simple.	Ua maʻalahi nā kuhikuhi.
John is a freelance writer.	He mea kākau kūʻokoʻa ʻo John.
We need a map.	Pono mākou i ka palapala 'āina.
The ant was eaten by a salamander.	Ua ʻai ʻia ka ant e ka salamander.
The population of Egypt is growing.	Ke ulu nei ka heluna kanaka o ʻAigupita.
His beauty shone like a rock.	ʻAlohilohi kona nani me he pōhaku lā.
The pictures show him a painful face.	Hōʻike nā kiʻi iā ia i kahi helehelena ʻehaʻeha.
Tiramisu is my favorite.	ʻO ka tiramisu kaʻu punahele.
The rats run on their feet.	Holo ka ʻiole i ko lākou mau wāwae.
The scent is as fresh as ever.	He hou ka ʻala e like me ka wā ma mua.
The survey was very difficult.	Ua paʻakikī loa ka hana o ke ana ʻana.
I love trash!	Aloha au i nā ʻōpala!
We were the only ones in the room.	ʻO mākou wale nō i loko o ka lumi.
Finally, lychees are rich in antioxidants.	ʻO ka hope loa, ua waiwai nā lychees i nā antioxidants.
They have the same haircut.	Ua like ko lakou oki lauoho.
The three groups can be seen here.	Hiki ke ʻike ʻia ma ʻaneʻi nā pūʻulu ʻekolu.
Dried fruits should be watered before planting.	Pono e hoʻoinu ʻia nā hua maloʻo ma mua o ke kanu ʻana.
There were no words to express his anger.	ʻAʻohe huaʻōlelo e hōʻike ai i kona huhū.
Thus shall they do.	Pela lakou e hana ai.
A group and comparison of types.	ʻO kahi hui a hoʻohālikelike o nā ʻano.
The royal servants were very dedicated in heart.	ʻO nā kauā aliʻi i hoʻolaʻa loa i ka puʻuwai.
He saw a ridge all around the tree.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻāwīwī a puni ka lāʻau.
The mother knows better, but the father can resist.	ʻIke maikaʻi ka makuahine, akā hiki i ka makua kāne ke kūʻē.
The factory makes wool.	Hana ka hale hana i ka hulu hipa.
This is a very hot thing.	He mea wela loa kēia.
Choose a very large hall.	E koho i kekahi halo nui loa.
The new calf slowly erupted	Ua hū mālie ke keiki bipi hou
Only small images survive.	ʻO nā kiʻi liʻiliʻi wale nō i ola.
The famous historian grew all kinds of plants in his garden.	Ua ulu ka mea kākau moʻolelo kaulana i nā ʻano mea kanu i loko o kāna kīhāpai.
He only drank orange juice for breakfast.	Ua inu wale ʻo ia i ka wai ʻalani no ka ʻaina kakahiaka.
Suspended by cords tied around the room,	Hoʻopaneʻe ʻia e nā kaula i hoʻopili ʻia i ka lumi,
The lake is fed to the mountain streams.	Hānai ʻia ka loko i nā kahawai mauna.
These beautiful flowers are gifts from our neighbors.	He makana kēia mau pua nani mai ko mākou mau hoalauna.
Talks about the problems of farmers.	ʻO nā kamaʻilio e pili ana i nā pilikia o ka poʻe mahiʻai.
I'll be back tomorrow evening.	E hoʻi au i ke ahiahi ʻapōpō.
Who needs water?	ʻO wai ka mea makemake i ka wai?
She was clapping and very happy.	Paʻipaʻi a hauʻoli nui ʻo ia.
Have you heard of the fox?	Ua lohe paha ʻoe i ka ʻalopeke?
Although it is disputed, it is believed to exist.	ʻOiai ke hoʻopaʻapaʻa ʻia nei, manaʻoʻiʻo ʻia aia nō.
This statement is incorrect.	ʻAʻole pololei kēia ʻōlelo.
He held the cup of tea to his mouth.	Hāpai ʻo ia i ke kīʻaha kī i kona waha.
There are different types of vehicles.	Loaʻa nā ʻano kaʻa like ʻole.
He spoke quietly, choosing his words carefully.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, e koho ana i kāna mau ʻōlelo me ka mālama pono.
However, using this technology, he created a "master key".	Eia naʻe, me ka hoʻohana ʻana i kēia ʻenehana, ua hana ʻo ia i kahi "master key".
The butter is thick and creamy.	He momona a momona ka pata.
He studied hard.	Ua aʻo ikaika ʻo ia.
Another example is whales, fish, and popes.	ʻO kekahi hiʻohiʻona o nā koholā, nā iʻa, a me nā poposes.
The sea rises when the ice melts.	Piʻi ka moana i ka wā e heheʻe ai ka hau.
Clean up your room!	E hoʻomaʻemaʻe i kou lumi!
Time is of the essence.	He mea koʻikoʻi ka manawa.
Children need to play outside.	Pono nā keiki e pāʻani ma waho.
The night sky was blue.	He uliuli ka lani o ka po.
The surgery can improve the overall appearance of the body.	Hiki ke hoʻomaikaʻi i ke ʻano kino o ke ʻoki kino.
The data needs to be gathered first, then reviewed.	Pono e hōʻiliʻili mua ʻia ka ʻikepili, a laila e nānā ʻia.
Either way, he reached his goal.	ʻO kekahi ala a i ʻole, ua hōʻea ʻo ia i kāna pahuhopu.
The factory employs hundreds of people.	Hoʻohana ka hale hana i nā haneli o nā kānaka.
Asking for directions is difficult.	He paʻakikī ke noi ʻana i nā kuhikuhi.
Reading this song leaves me cold.	ʻO ka heluhelu ʻana i kēia mele e waiho anuanu iaʻu.
We don’t have many players.	ʻAʻole nui a mākou mea pāʻani.
The growth of the population is enhanced by the quality of life.	Hoʻonui ʻia ka ulu ʻana o ka lehulehu e ka piʻi ʻana o ke ola.
Do not forget to wash the seeds.	Mai poina e holoi i nā hua.
A light was seen in the sky.	Ua ʻike ʻia kahi mālamalama i ka lewa.
"He writes badly on the fallen paper."	"Kākau ʻino ʻo ia ma ka ʻili pepa hāʻule."
You may have heard sweet songs in the wind.	Lohe paha ʻoe i nā mele ʻoluʻolu i ka makani.
He was small, he could fit in a cup.	Ua liʻiliʻi ʻo ia, hiki iā ia ke komo i loko o ke kīʻaha.
India has one of the oldest paintings in the country.	Aia ʻo India kekahi o nā kiʻi pena ana kahiko loa.
Sailing is one of the oldest sports in the world.	ʻO ka holo moku kekahi o nā haʻuki kahiko loa o ka honua.
The employee said they did "buy ideas."	'Ōlelo ka limahana ua hana lākou i "kūʻai manaʻo."
The cow was lost in our group.	Ua nalowale ka bipi i ko mākou hui.
He knocked on the cup of red wine.	Ua kikeke ʻo ia i ke kīʻaha waina ʻulaʻula.
They left the room and closed the door behind them.	Haʻalele lākou i ka lumi a pani i ka puka ma hope o lākou.
Dinosaur families roam the area.	Kaʻahele nā ​​ʻohana dinosaur holo kaʻahele ma ia wahi.
We add sugar to the office coffee.	Hoʻohui mākou i ke kō i ke kofe keʻena.
The sweet potatoes were peeled and cut into pieces.	Ua ʻili ʻia ka ʻuala a ʻoki ʻia i ʻāpana.
The making of the film was criticized for her voices.	Ua ʻāhewa ʻia ka hana ʻana o ke kiʻiʻoniʻoni no kāna mau leo.
The wolf is cunning and cunning.	He maalea a maalea ka iliohae.
Her phone rings frequently.	Ke kani pinepine nei kāna kelepona.
First, clean the cap.	ʻO ka mua, holoi i ke kāpena.
But nothing would end his melancholy.	Akā ʻaʻohe mea e hoʻopau i kona melancholy.
The fisherman puts his net into the canoe.	Hoʻokomo ka lawaiʻa i kāna ʻupena i loko o ka waʻa.
The soldiers, however, went down before entering the camp.	Ua iho nae na koa mamua o ke komo ana i kahi hoomoana.
After the briefing, the three delegates agreed.	Ma hope o ka ʻaha kūkā pōkole, ua ʻae like nā ʻelele ʻekolu.
Lots of fun in the backyard.	Nui ka poʻe hauʻoli i ke kuaʻāina.
There is more water than in the countryside.	ʻOi aku ka nui o ka wai ma mua o nā kuaʻāina.
The superintendent agreed not to bother.	Ua ʻae aku ka luna hoʻoluhi ʻole.
A request for money.	He noi kālā.
She wants to be part of the program.	Makemake ʻo ia e komo i ka papahana.
He sought medical treatment for his injuries.	Ua ʻimi ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau no kona mau ʻeha.
This money will only be used for this purpose.	E hoʻohana wale ʻia kēia kālā no kēia kumu.
I recommend this book to everyone.	Paipai au i kēia puke i nā mea a pau.
This is an egg.	He hua manu kēia.
Fear stood on the side of the road.	Kū ka makaʻu ma kapa alanui.
Pour plenty of water into the bowl.	E ninini i ka nui o ka wai i loko o ke pola.
The doctor described the symptoms of each patient.	Ua wehewehe ke kauka i nā hōʻailona o kēlā me kēia maʻi.
She fell on her knees and cried.	Ua hāʻule ʻo ia i kona mau kuli me ka uē ʻana.
First, you need two cups of black sugar.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
Ernie's son was very smart.	He akamai loa ke keiki a Ernie.
The boy cried when the skin on his arm was cut.	Ua uē ke keiki i ka ʻoki ʻana o ka ʻili ma kona lima.
Some of the old equipment is damaged.	Ua ino kekahi o na lako kahiko.
The frightened villagers fled to the hills.	ʻAuheʻe nā kamaʻāina makaʻu i nā puʻu.
Sam decided to call his mother.	Manaʻo ʻo Sam e kelepona i kona makuahine.
She turned to see the man at the door.	Huli ʻo ia e ʻike i ke kāne ma ka puka.
The salt must be dissolved in water.	Pono e hoʻoheheʻe ʻia ka paʻakai i ka wai.
Cities are famous for their architecture.	Ua kaulana nā kūlanakauhale no ko lākou hoʻolālā.
They are currently working in the city.	Ke hana nei lākou i kēia manawa ma ke kūlanakauhale.
Open the eggs in a large bowl.	E wehe i nā hua i loko o kahi pola nui.
Before you follow, think carefully.	Ma mua o ka hahai ʻana, e noʻonoʻo pono.
The town had a church and a post office.	He hale pule ko ke kaona a me ka hale leta.
The wind blew the old canoe.	Ua paʻi ka makani i ka waʻa kahiko.
The actual project is a mystery.	He mea huna ka papahana maoli.
She looked at her purple hair in the mirror.	Ua nānā ʻo ia i kona lauoho poni i ke aniani.
The favorite color of most people is blue.	ʻO ke kala punahele o ka hapa nui o nā kānaka he uliuli.
First, let’s remove those branches.	ʻO ka mua, e wehe kākou i kēlā mau lālā.
Teachers and students gathered for a meeting.	Ua ʻākoakoa nā kumu a me nā haumāna no kahi hālāwai.
The old city was famous for its churches.	Ua kaulana ke kulanakauhale kahiko no kona mau ekalesia.
See if the project goes well.	E ʻike ʻia inā e holo ka papahana.
All answers will be tested.	E hoʻāʻo ʻia nā haʻina a pau.
He was the first to win the prize.	ʻO ia ka mea mua i lanakila i ka makana.
The crowd cheered.	Ua hauʻoli ka lehulehu.
The production of genetically modified foods has been debated.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka hana ʻana o nā meaʻai i hoʻololi ʻia genetically.
He was shot three times in the chest.	Ua pana ʻia ʻo ia i ʻekolu manawa ma ka umauma.
As usual, he was late.	E like me ka mea mau, ua lohi ʻo ia.
He felt compelled to rest first.	Manaʻo ʻo ia e koi ʻia e hoʻomaha mua.
It rained every day last week.	Ua ua i kēlā me kēia lā i ka pule i hala.
Whoever wants to be rich, let him ask.	ʻO ka mea makemake e lilo i mea waiwai, e noi no ia.
People walk on this street every day.	Hele nā ​​kānaka ma kēia alanui i kēlā me kēia lā.
He was not surprised.	ʻAʻole ʻo ia i kāhāhā.
Remember, you need to write your name on the list.	E hoʻomanaʻo, pono ʻoe e kākau i kou inoa ma ka papa inoa.
But there is no complete number.	Akā ʻaʻohe helu helu piha.
Kill the invaders!	E pepehi i ka poe hoouka!
Parents and guardians encourage their children to learn.	Paipai nā mākua a me nā kahu i kā lākou mau keiki e aʻo.
But you have a choice.	Akā he koho kāu.
The engineers scoffed.	Ua hoʻohenehene nā ʻenekini.
He cut his nails.	Ua ʻoki ʻo ia i kona mau kui.
Only the mongrel dog can do the most harm.	ʻO ka ʻīlio mongrel wale nō e hana ʻino loa.
Please review this information before visiting.	Ma mua o ke kipa ʻana, e ʻoluʻolu e nānā i kēia ʻike.
The wind threatened the man.	Ua hoʻoweliweli ka makani i ke kanaka.
It's been two days since the picnic.	ʻElua lā i hala ka pīniki.
The desert is silent today.	Hāmau ka wao nahele i kēia lā.
Drinking too much water will increase the amount of your urine.	ʻO ka inu wai nui e hoʻonui i ka nui o kāu mimi.
Financial statements are often deceptive.	Hoʻopunipuni pinepine nā ʻōlelo kālā.
The ballots were largely divided along side lines.	Ua mahele nui ia na balota ma na laina aoao.
The boy was driving his car on the road.	Ua huila ke keiki i kona kaʻa ma ke alanui.
He sat quietly in the church for an hour.	Noho mālie ʻo ia ma ka hale pule no hoʻokahi hola.
His statement was denied.	Ua hōʻole ʻia kāna ʻōlelo.
Teach her to be careful with her food.	E aʻo iā ia e makaʻala i kāna ʻai.
The author quickly approached his decision.	Ua hoʻokokoke koke ka mea kākau i kāna hoʻoholo.
We will be playing again next year.	E pāʻani hou ana mākou i kēia makahiki aʻe.
The magician enchanted the bird.	Hoʻokalakupua ke kupua i ka manu.
Cook the beef to taste.	E kālua i ka pipi i ka makemake.
The members voted unanimously.	Ua koho lokahi na lala.
We don’t need to increase our natural resources.	ʻAʻole pono mākou e hoʻonui i kā mākou waiwai kūlohelohe.
The retailer offers good gifts to its customers.	Hāʻawi ka mea kālepa i nā makana maikaʻi ma kāna mau mea kūʻai.
There was great silence in the room.	Noho ʻia kahi hāmau nui i loko o ka lumi.
This ancient bridge is a reminder of history.	He mea hoʻomanaʻo kēia alahaka kahiko i ka mōʻaukala.
No one expected this to happen.	ʻAʻohe mea i manaʻo i kēia hopena.
He told me to go.	Ua kauoha ʻo ia iaʻu e hele.
They were far from the capital.	Ua mamao lākou mai ke kapikala.
When two or more word sequences are related.	Ke pili ʻelua a ʻoi aku paha nā kaʻina o nā huaʻōlelo.
The owners of the factory were happy with the results.	Ua hauʻoli nā mea nona ka hale hana i nā hopena.
Invitations were sent to city diplomats.	Ua hoʻouna ʻia nā kono i nā diplomats o ke kūlanakauhale.
The team needs an attacking winger.	Pono ka hui i kahi winger hoʻouka.
Many fish are caught in the ocean every year.	He nui nā iʻa i hopu ʻia i kēlā me kēia makahiki ma ke kai.
Doctors are puzzled by the mysterious disease.	Pihoihoi nā kauka i ka maʻi pohihihi.
Today, most people are familiar with the weather.	I kēia manawa, ua kamaʻāina ka hapa nui o ka poʻe i ke ʻano o ka wā.
The clowns were well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia nā keiki clowns.
He practiced the law, but he tried his hand at painting.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ke kānāwai, akā ua hoʻāʻo ʻo ia i kona lima ma ka pena.
It’s a very small thing.	He mea liʻiliʻi loa ia.
The population of India is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka o India.
His beard is thick and thick.	ʻO kona ʻumiʻumi mānoanoa a mānoanoa.
Be honest.	E hooponopono pono.
Those who could get it went out of the country.	ʻO ka poʻe hiki ke loaʻa, hele i waho o ka ʻāina.
Please speak quietly.	E ʻoluʻolu e ʻōlelo mālie.
We have to admit that the government does not know better.	Pono mākou e ʻae ʻaʻole ʻike maikaʻi ke aupuni.
The years passed.	Ua hala na makahiki.
The ratio of students to teachers is very small.	He ʻuʻuku loa ka ratio o nā haumāna i nā kumu.
Release the rope.	E hoʻokuʻu i ke kaula.
The wind immediately released the upper limb.	Ua hoʻokuʻu koke ka makani i ka lālā o luna.
Grass grows on the old graves.	Ulu ka mauʻu ma luna o nā lua kupapaʻu kahiko.
I was full of beans and full of energy.	Ua piha au i nā pīni a piha i ka ikehu.
The guest is welcomed into the house.	Hoʻokipa ʻia ka malihini ma ka hale.
Announcement on the concert program.	Hoʻolaha ma ka papahana ʻahamele.
The soldiers went to the border.	Ua hele na koa i ka palena.
He showed his interest in public.	Ua hōʻike ʻo ia i kona hoihoi i ka lehulehu.
Her sister is the class queen.	ʻO kona kaikuahine ka mōʻī wahine papa.
Soil erosion is a serious problem.	He pilikia ko'iko'i ka hili lepo.
The hospital’s emergency room was full.	Ua piha ka lumi ulia pōpilikia o ka haukapila.
After the rebellion, civilians were killed.	Ma hope o ke kipi, ua make nā kānaka kīwila.
Money saves the company.	Mālama ke kālā i ka hui.
He was the only one who survived.	ʻO ia wale nō i ola.
She lived on the fifth floor.	Noho ʻo ia ma ka papahele ʻelima.
Oxford denied his request.	Ua hōʻole ʻo Oxford i kāna noi.
Can it be seated?	Hiki ke noho?
We read travel books.	Heluhelu mākou i nā puke huakaʻi.
The lake provides an ideal place to relax.	Hāʻawi ka loko i kahi kūpono no ka hoʻomaha.
The clothing industry is very important in this area.	He mea nui ka ʻoihana lole ma kēia wahi.
There's the key.	Aia ke kī.
In sports, there is perfect balance.	I nā haʻuki, loaʻa ka kaulike loa.
This industry has always yielded positive results.	Ua hāʻawi mau kēia ʻoihana i nā hopena maikaʻi.
The university is renowned for its biology specialties.	Kaulana ke kulanui no kāna ʻoihana biology.
The priest said the church was holy.	Ua hai mai ke kahuna he laa ka ekalesia.
The leaves will begin to wither.	E hoʻomaka nā lau e mae.
Most states do not collect prostitution and prostitution statistics.	ʻAʻole hōʻiliʻili ka hapa nui o nā mokuʻāina i ka helu hoʻokamakama a me ka hoʻokamakama.
The presidential election is not final.	ʻAʻole i paʻa ke koho pelekikena.
Lay two layers on each side.	E hoʻomoe i ʻelua papa ma kahi ʻaoʻao.
The city was destroyed in the battle.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale i ke kaua.
The print will feature photographers and photographers.	E hōʻike ana ka paʻi i nā mea kiʻi kiʻi a me nā mea paʻi kiʻi.
He read many books.	Heluhelu ʻo ia i nā puke he nui.
The number of rabbits was very small.	Ua emi loa ka heluna o na lapiti.
The poor will always be with us.	E mau ana ka poe ilihune me kakou.
The paint is oil on the towel.	He ʻaila ma ke kāwele ka pena.
This ancient city has been inhabited for centuries.	Ua noho ʻia kēia kūlanakauhale kahiko no nā kenekulia.
Jean put her hand on her friend's shoulder.	Kau ʻo Jean i kona lima ma ka poʻohiwi o kāna hoaaloha.
Aluminum is a soft and malleable metal.	ʻO ka alumini he metala palupalu a malleable.
My friend gave me a pregnancy, but she was sick.	Ua hāʻawi mai koʻu hoaaloha iaʻu i kahi hāpai, akā ua maʻi ʻo ia.
Heart attack can be fatal.	Hiki ke make ka puʻuwai puʻuwai.
The Emperor was known to love them.	Ua ʻike ʻia ka ʻEmepera i ke aloha iā lākou.
The master punished him severely.	Ua hoʻopaʻi nui ka haku iā ia.
Stand up straight and walk slowly.	Kū pololei a hele mālie.
The competitive environment is difficult for newcomers to enter.	ʻO ke kaiapuni hoʻokūkū paʻakikī i nā poʻe hou ke komo.
The crowd is considered “large”.	Manaʻo ʻia ka lehulehu "nui".
Historians believe that these events were numerous.	Manaʻo nā mea kākau moʻolelo he nui kēia mau hanana.
I want to go there, he said.	Makemake au e hele i laila, wahi āna.
There is a car on the way.	Aia kekahi kaʻa ma ke ala.
As a single man, he had little money.	ʻOiai he kāne hoʻokahi, he liʻiliʻi kāna kālā.
The towers of the church overlook the city.	Ke nānā aku nei nā hale kiaʻi o ka hale pule i ke kūlanakauhale.
The fire burned for several hours.	Ua ʻā ke ahi no kekahi mau hola.
The man who was covered told his servant to wait.	Ua ʻōlelo ke kanaka i uhi ʻia i kāna kauā e kali.
Make sure you don't get lost.	E hōʻoia ʻaʻole ʻoe e poho i loko.
The government evacuated thousands of refugees.	Ua hoʻoneʻe ke aupuni i nā tausani o ka poʻe mahuka.
He finished at about six.	Ua pau ʻo ia ma kahi ʻeono.
You will take care of me, will you not?	E mālama ʻoe iaʻu, ʻaʻole anei?
The wild thunder broke out.	Poha ka hekili ahiu.
He was rich, but he didnʻt laugh.	Ua waiwai ʻo ia, akā ʻaʻole ʻakaʻaka.
He received a letter from a friend.	Ua loaʻa iā ia kahi leka mai kahi hoaaloha.
One year ago the cosmonaut was in the sky.	Hoʻokahi makahiki i hala ka cosmonaut ma ka lewa.
She was not encouraged to look for him.	ʻAʻole i hoʻoikaika ʻia e ʻimi iā ia.
His clothes were strewn with dirt feet.	ʻO kona ʻaʻahu i hoʻopuehu ʻia me nā kapuaʻi lepo.
I already told you the answer.	Ua haʻi mua wau iā ʻoe i ka pane.
You are going to get a cold.	E loaa ana oe i ke anu.
The river is polluted.	Ua haumia ka muliwai.
A big wind was blowing in the valley.	He makani nui e pā ana ma ke awāwa.
This year’s drought has starved many villages.	ʻO ka maloʻo i kēia makahiki ua wī i nā kauhale he nui.
Taking pictures is against the rules.	Kūʻē i nā lula ke kiʻi ʻana i nā kiʻi.
The other animals are looking for water.	ʻImi wai nā holoholona ʻē aʻe.
The kids love to play in the park.	Makemake nā keiki i ka pāʻani ma ka paka.
I saw an aura of calm.	Ua ʻike au i kahi aura o ka mālie.
Do not swear at the boy.	Mai hoʻohāiki i ke keikikāne.
Officials announced that the protest had progressed.	Ua hoʻolaha nā luna aupuni ua holomua ka kūʻē.
When the war ended, the people soon forgot about their bitterness.	I ka pau ʻana o ke kaua, poina koke nā kānaka i ko lākou ʻawaʻawa.
The lizard ran to the ceiling.	Holo ka moʻo i ke kaupaku.
Days passed, then prayer.	Ua hala nā lā, a laila pule.
The golden rule applies here.	Pili ka rula gula maanei.
Who moved this chair?	Na wai i hoʻoneʻe i kēia noho?
The ship is returning to port.	Ke hoʻi nei ka moku i ke awa.
The good soil is carried away by the wind.	Lawe ʻia ka lepo maikaʻi e ka makani.
We went up the cliff of the mountain.	Hele mākou ma ka pali o ke kuahiwi.
You can't help your friends.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke kōkua i kāu mau hoaaloha.
The disease is spread by mosquitoes.	Laha ʻia ka maʻi e ka makika.
After a summer of living together, they decided to leave.	Ma hope o kahi kauwela i noho pū ai, ua hoʻoholo lākou e haʻalele.
Global warming is constantly rising.	Ke piʻi mau nei ka wela o ka honua.
The new ones are longer than the regular ones.	ʻOi aku ka lōʻihi o nā pākahi hou ma mua o nā pākahi maʻamau.
Vocabulary and grammar need to be discussed.	Pono e kūkākūkā ʻia nā huaʻōlelo a me ka grammar.
A tall man walked into the room.	He kanaka lōʻihi i hele i loko o ka lumi.
New workers were immediately sent to the country.	Ua hoʻouna koke ʻia nā limahana hou i ka ʻāina.
There is a choice between life and death.	Aia ke koho ma waena o ke ola a me ka make.
Lots of weapons.	Nui nā mea kaua.
The study relied on research and questionnaires.	Ua hilinaʻi ka haʻawina i nā noiʻi a me nā nīnau nīnau.
This village is famous for its honey.	Kaulana keia kauhale i ka meli.
She is trembling with fear.	Ke haʻalulu nei ʻo ia i ka makaʻu.
The earth is larger than the moon.	ʻOi aku ka nui o ka honua ma mua o ka mahina.
The report shows other energy sources.	Hōʻike ka hōʻike i nā kumu ikehu ʻē aʻe.
The river around the city was polluted.	Ua haumia ka muliwai e pili ana i ke kulanakauhale.
Many stars can be seen in the spring night sky.	ʻIke ʻia nā hōkū he nui i ka lani pō puna.
He refused to go to the hospital.	Ua hōʻole ʻo ia e hele i ka haukapila.
The decay was very late.	Ua lohi loa ka popopo.
The author says it is important.	Wahi a ka mea kākau he mea nui ia.
He held her hands tightly.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i kona mau lima.
An album of beautiful photographs and music.	He album o nā kiʻi nani a me nā mele.
The message was delivered to the headmaster.	Ua hāʻawi ʻia ka leka i ke kumu poʻo.
Thirty or more birds were killed in the disaster.	He kanakolu a ʻoi aku paha nā manu i make i ka pōʻino.
His death was terrible.	He mea weliweli loa kona make ana.
The book shows how this was done.	Hōʻike ka puke pehea i hoʻokō ʻia ai.
It is not possible to go to the mountains in the winter.	ʻAʻole hiki ke hele i nā mauna i ka hoʻoilo.
We all need to listen to his counsel.	Pono kākou a pau e hoʻolohe i kāna ʻōlelo aʻo.
The father ruled as a chief.	Ua noho aliʻi ka makua kāne ma ke ʻano he aliʻi.
A thick fog covered everything.	Ua uhi ka ohu mānoanoa i nā mea a pau.
The state education park was closed for reconstruction.	Ua pani ʻia ka paka hoʻonaʻauao aupuni no ka hana hou ʻana.
Officials have determined the pollution of this river.	Ua hoʻoholo nā luna i ka haumia o kēia muliwai.
The first thing you need to do is choose a path.	ʻO ka mea mua e pono ai ʻoe e koho i kahi ala.
Hold each nostril closed for about ten seconds.	E paʻa i kēlā me kēia puka ihu i pani ʻia ma kahi o ʻumi kekona.
The beach is full of activity.	Pīhoihoi ke kahakai i ka hana.
Scullery nurses work all day.	Hana nā kahu wahine Scullery i ka lā a pau.
He picked up the phone and started talking.	Lawe ʻo ia i ke kelepona a hoʻomaka e kamaʻilio.
His constant complaints quickly drained everyone’s nerves.	ʻO kāna mau hoʻopiʻi mau ua hoʻopau koke i nā aʻalolo o kēlā me kēia kanaka.
The abusive waitress puts on a sign that is kept on a nearby table.	Hoʻokomo ka waitress hana ʻino i kahi hōʻailona i mālama ʻia ma ka pākaukau kokoke.
After living in the village, he decided to move.	Ma hope o kona noho ʻana i kauhale, ua hoʻoholo ʻo ia e neʻe.
The city is a difficult place to live.	He wahi paʻakikī ke kūlanakauhale e ola ai.
The clouds flew lazily in the mysterious sky.	Holo molowa na ao ma ka lani pohihihi.
The road system is growing exponentially.	Ke piʻi nui nei ka ʻōnaehana ala.
The priest was driven out of the city.	Ua kipaku ʻia ke kahuna i waho o ke kūlanakauhale.
He used to look at the frogs.	Hoʻohana ʻo ia i ka manawa e nānā ai i nā rana.
Her goal is to earn her degree.	ʻO kāna pahuhopu ka loaʻa ʻana o kāna kēkelē.
People think they all need to get together.	Manaʻo ka poʻe he pono e hui pū lākou a pau.
Man is a teacher.	He kumu ke kanaka.
Neither of them likes sports.	ʻAʻole makemake kekahi o lāua i ka haʻuki.
The forest is in great trouble.	Pilikia loa ka nahele.
But that is the beauty of the human voice.	Akā, ʻo ia ka nani o ka leo kanaka.
Stories often tell the true story of a culture.	Hōʻike pinepine nā moʻolelo i ka moʻolelo maoli o kahi moʻomeheu.
The committee tried to block funding for the school.	Ua hoʻāʻo ke komite e ālai i ke kālā no ke kula.
A group of numbers takes the argument to the top.	Lawe kekahi hui helu i ka paio i ka piko.
The head is flat.	He palahalaha ke poo.
The death toll from car accidents has dropped.	Ua emi ka nui o ka poe make ma na ulia kaa.
The sweets that are made are not as pleasant as they sound.	ʻAʻole ʻoluʻolu nā mea ʻono i hana ʻia e like me ke kani ʻana.
The people slowly returned to their fields.	Hoʻi mālie ka poʻe i kā lākou kihapai.
He killed wolves to take care of his sheep.	Ua pepehi ʻo ia i nā ʻīlio hae no ka mālama ʻana i kāna mau hipa.
Pythons are considered food animals.	Manaʻo ʻia nā Pythons he holoholona ʻai.
I would like a map, please.	Makemake au i palapala ʻāina, e ʻoluʻolu.
I see many birds of different colors.	ʻIke au i nā manu he nui o nā kala.
I'm hungry.	Pololi au.
Their names have disappeared from history.	Ua nalowale ko lākou mau inoa i ka mōʻaukala.
Plants are vulnerable to pests and diseases.	Pilikia nā mea kanu i nā ʻōpala a me nā maʻi.
The plant emits harmful gases.	Hoʻopuka ka hale hana i nā kinoea ʻino.
The tsunami left many dead and missing.	Ua haʻalele ke kai eʻe i ka nui o nā mea make a nalowale.
The eel was full of bones.	Ua piha ka tuna i nā iwi.
She seemed to be suffering from depression.	Me he mea lā ua pilikia ʻo ia i ke kaumaha.
When he arrived, he laughed.	I kona hiki ʻana mai, ʻakaʻaka ʻo ia.
His father was proud of him.	Haʻaheo kona makuakāne iā ia.
The tsunami damaged the coast.	Ua pōʻino ke kai eʻe ma kahakai.
These pictures help us understand the atom.	Kōkua kēia mau kiʻi iā mākou e hoʻomaopopo i ka atom.
The relationship between an artist and their work is complex.	He paʻakikī ka pilina ma waena o kahi mea pena kiʻi a me kā lākou hana.
The colors are visible.	ʻIke ʻia nā waihoʻoluʻu.
Very large suite.	Nui loa ka suite.
The car was badly injured on one side.	Ua ʻeha ʻino ke kaʻa ma kekahi ʻaoʻao.
The drums are very fast.	He wikiwiki loa nā pahu.
A government order was issued to ban street vendors.	Ua hoʻopuka ʻia kahi kauoha aupuni e pāpā i nā mea kūʻai alanui.
It was full of poisonous gases.	Ua piha i nā kinoea ʻona.
He regretted his decision after the death of his wife.	Ua mihi ʻo ia i kāna hoʻoholo ʻana ma hope o ka make ʻana o kāna wahine.
Take this revolver.	E lawe i keia pu panapana.
Evidence suggests that this heiau was built long ago.	Hōʻike nā mea hōʻike ua kūkulu ʻia kēia heiau i ka wā kahiko.
The dew glistened on the grass.	Olinolino ka hau i ka mauu.
It is important to clean the butter.	He mea nui e hoʻomaʻemaʻe i ka pata.
Half the population lives in extreme poverty.	Noho ka hapalua o ka heluna kanaka i ka ʻilihune loa.
An epileptic seizure prevented him from going to college.	ʻO kahi maʻi epileptic i kāohi iā ia mai ke hele ʻana i ke kulanui.
He showed me his pencil case.	Hōʻike ʻo ia iaʻu i kāna pahu penikala.
The villagers support him.	Kākoʻo nā kamaʻāina iā ia.
Fear of the unseen.	ʻO ka makaʻu i ka mea ʻike ʻole ʻia.
He was given a severe prison sentence.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i ka hoʻopaʻi paʻahao koʻikoʻi.
He painted a sad look on his face.	Ua pena ʻo ia i kahi hiʻohiʻona minamina ma kona mau helehelena.
Because of the strength of the wind.	Ma muli o ka ikaika o ka makani.
He was in trouble.	Ua pilikia ʻo ia.
He closed his eyes.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka.
The beach birds feed on the sand.	ʻAi nā manu kahakai i ke one.
Where did you get that hat?	Ma hea ʻoe i loaʻa ai kēlā pāpale?
Accessibility depends on its central location.	Hiki ke komo ma muli o kona wahi kikowaena.
With all due respect to the artist.	Me ka mahalo a pau i ka mea pena.
The doctor examined him closely.	Ua nānā pono ke kauka iā ia.
They told him to pack his things immediately.	Ua ʻōlelo lākou iā ia e hoʻopaʻa koke i kāna mau mea.
As the temperature of the sun rises, the clouds decrease.	Ke piʻi aʻe ka wela o ka lā, ua emi nā ao.
He had a bag full of money.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻeke piha i ke kālā.
Archaeologists have found the remains of the ancient city.	Ua loaʻa i ka poʻe kālaihonua nā koena o ke kūlanakauhale kahiko.
There are many types of skin in this river.	Nui nā hiʻohiʻona o ka ʻili i kēia muliwai.
When asking a question, don't speak too quickly.	I ka nīnau ʻana i kahi nīnau, mai kamaʻilio wikiwiki.
He pulled on a large leather jacket.	Huki ʻo ia i ka pale ʻili nui.
The problem arose when they tried to implement it.	Ua puka mai ka pilikia i ko lākou hoʻāʻo ʻana e hoʻokō.
The roads are not well paved.	ʻAʻole i paʻa maikaʻi nā alanui.
The southbound lane for walking.	ʻO ke ala hema no ka hele ʻana.
His brother was his son.	ʻO kāna kaikunāne kāna keiki.
It is expected that politicians will step down after it is said of corruption.	Manaʻo ʻia e haʻalele ka poʻe kālai'āina ma hope o ka ʻōlelo ʻia ʻana o ka palaho.
After the explosion, many houses were destroyed.	Ma hope o ka pahū ʻana, nui nā hale i luku ʻia.
An important part of the process is pollination.	ʻO kahi ʻāpana koʻikoʻi o ke kaʻina hana he pollination.
Not all human beings are respectful.	ʻAʻole mahalo nā ʻano a pau o ke ʻano kanaka.
Be ready to pay.	E mākaukau ʻoe e uku.
You have a gift for words.	He makana nō kāu no nā ʻōlelo.
The results show an increase in activity over the past year.	Hōʻike nā hopena i ka piʻi ʻana o ka hana i ka makahiki i hala.
The painting was finished the next day.	Ua hoʻopau ʻia ke pena i ka lā aʻe.
Is it customary to marry here?	He mea mau anei ka mare ana maanei?
The steam was extinguished in the valley.	Ua pio ka mahu ma ke awawa.
The police ordered the man to stop.	Kauoha ka makai i ke kanaka e hooki.
The warrior was hurt.	Ua ʻeha ke koa.
This is an important part of the business.	He ʻāpana koʻikoʻi kēia o ka ʻoihana.
This song is quiet.	He mālie kēia mele.
The robot worked around the clock.	Ua hana ka lopako a puni ka uaki.
Many birds live in this forest.	Nui nā manu e noho ana i kēia nahele.
The cat moved a lot.	Ua ʻoni nui ka pōpoki.
The houses along the road were painted white.	Ua pena keokeo na hale e pili ana i ke alanui.
The doctor's knife was ready to strike.	Ua mākaukau ka pahi a ke kauka lapaʻau no ka hahau ʻana.
Fortunately, it was almost time to leave.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua kokoke ka manawa e haʻalele ai.
Many visitors to his store.	Nui ka poʻe malihini kipa i kāna hale kūʻai.
After he left, he lived near the house.	Ma hope o kona haʻalele ʻana, noho ʻo ia ma kahi kokoke i ka hale.
The irony is that the buildings are new.	ʻO ka mea hoʻohenehene he mea hou nā hale.
The inspector went to the site for the crowd.	Ua hele ka luna nana i ke kahua no ka paapu.
Nowadays, newspapers publish entertaining stories.	I kēia mau lā, paʻi nā nūpepa i nā moʻolelo hoʻonanea.
He changed the phone on his radio.	Ua hoʻololi ʻo ia i ke kelepona ma kāna lekiō.
We encourage you to report any legal errors.	Paipai mākou iā ʻoe e hōʻike i kekahi hewa kānāwai.
I’m not happy with this arrangement.	ʻAʻole au hauʻoli i kēia hoʻonohonoho.
They run quickly.	Holo koke lākou.
Now, the swimmers are on their land.	I kēia manawa, aia ka poʻe ʻauʻau i ko lākou ʻāina.
The phone kept ringing.	Ua kani mau ke kelepona.
It has a longer storage time than a microwave.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka manawa mālama ma mua o ka microwave.
Young people want to pursue a career as a lawyer.	Makemake nā ʻōpio e ʻimi i nā ʻoihana ma ke ʻano he loio.
So make sure you're familiar with it.	No laila, e hōʻoia ʻoe ua kamaʻāina ʻoe iā ia.
Millions of workers, mostly women, are digging diamond holes.	ʻO nā miliona o ka poʻe hana, ʻo ka hapa nui o nā wahine, ke hana nei i nā lua daimana.
Removing old photos can be a problem.	ʻO ka wehe ʻana i nā kiʻi kahiko hiki ke pilikia.
At a distance, two birds are flying.	Ma kahi lōʻihi, e lele ana ʻelua manu.
the fountain will melt.	hehee ka hau i ka punawai.
A mountain festival was held last year.	Ua mālama ʻia kahi ʻahaʻaina mauna i ka makahiki i hala.
The minister visited the city.	Ua kipa ke kuhina i ke kūlanakauhale.
The court heard the fire of a child.	Ua lohe ka aha i ke ahi o kekahi keiki.
There are very few two trains here.	Kakaʻikahi nā kaʻaahi ʻelua ma ʻaneʻi.
Everything at the hotel was good, but not the most romantic.	ʻO nā mea a pau ma ka hōkele, ua maikaʻi, akā,ʻaʻole iʻoi aku ke aloha.
The penguins did not move.	ʻAʻole i neʻe nā penguins.
Add the yeast to the flour.	E hoʻohui i ka hū i ka palaoa palaoa.
Add coconut, pineapple and salt.	Hoʻohui i ka niu, ka pineapple a me ka paʻakai.
They come in different colors.	Loaʻa iā lākou i nā kala like ʻole.
What is a man like?	Pehea ke ano o ke kanaka?
He looked down, his chin trembling.	Nānā ʻo ia i lalo, haʻalulu kona ʻauwae.
More than half of their crops went to farmers.	ʻOi aku ka hapalua o kā lākou mau mea kanu i lilo i ka poʻe mahiʻai.
They talked and laughed at each other.	Kamaʻilio lāua a ʻakaʻaka kekahi i kekahi.
I left my legacy.	Ua haʻalele au i koʻu hoʻoilina.
He served as government minister.	Noho ʻo ia i kuhina aupuni.
The chariot was pulled down.	Ua huki ʻia ka lio kaʻa i lalo.
Milk, eggs and butter should be separated.	Pono e kaʻawale ka waiū, nā hua a me ka pata.
The scientist believed that human activity would end.	Ua manaʻo ka mea ʻepekema i ka pau ʻana i ka hana kanaka.
The woman turned her nose.	Huli ka ihu ka wahine.
The cleaning system does not work.	ʻAʻole hana ka ʻōnaehana hoʻomaʻemaʻe.
The weather can be different from month to month.	Hiki ke ʻokoʻa ke ʻano o ka lewa i kēlā me kēia mahina.
Samples were collected by biologists.	Ua hōʻiliʻili ʻia nā mea hoʻohālike e nā mea olaola.
The flowers strongly influence the texture of the painting.	Hoʻopili ikaika nā pua i ke ʻano o kahi pena.
Japan has islands in its borders.	He mau mokupuni ko Iapana ma kona mau palena.
The metal contains small gold particles.	Aia i loko o ka metala nā mea gula liʻiliʻi.
The air smells of potting soil.	Honi ka ea i ka lepo potting.
Many girls kill to be skinny and beautiful.	He nui na kaikamahine e pepehi i mea wiwi a nani.
The key offering was given to each god.	Hāʻawi ʻia ka ʻālana kī i kēlā me kēia akua.
He knows how to fix it.	ʻIke ʻo ia i ka hoʻoponopono ʻana.
He stood up and stretched his sore back.	Kū aʻela ʻo ia a kīkoʻo i ke kua ʻeha.
Yellow and red, orange and blue	Melemele a ʻulaʻula, ʻalani a uliuli
You can use your right hand, if you wish.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kou lima ʻākau, inā makemake ʻoe.
In the olden days, wolves were sought for their fur.	I ka wā kahiko, ua ʻimi ʻia nā ʻīlio hae no ko lākou hulu.
Life is beautiful!	Nani ke ola!
He had a moment at two o'clock.	Ua loaʻa iā ia kahi manawa ma ka hola ʻelua.
The number of telephone subscribers is growing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka helu o nā mea kākau kelepona.
It is dry here.	Ua maloʻo ma ʻaneʻi.
He was full of pride.	Ua piha ʻo ia me ka haʻaheo.
They have winters, with frequent colds.	He hooilo ko lakou, me ke anu pinepine.
He opened a stone, revealing the entrance.	Wehe aʻela ʻo ia i pōhaku, e hōʻike ana i ka puka i loko.
He sat in front of an old woman.	Noho ʻo ia ma ke alo o kahi luahine.
Environmental pollution is on the rise.	Ke piʻi nui nei ka haumia o ke kaiapuni.
The society agreed to a policy on marriage.	Ua ʻae ka ʻaha kanaka i ke kulekele pili i ka noho male ʻana.
She bought four white roses for her husband.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻehā mau rose keʻokeʻo no kāna kāne.
Cooke followed his father into the legal profession.	Ua hahai ʻo Cooke i kona makuakāne i ka ʻoihana loio.
The thieves stole the lord's money.	Ua ʻaihue nā ʻaihue i ke kālā a ka haku.
This is a sweet place.	He wahi momona kēia.
Some changes will be slow, and some fast.	E lohi ana kekahi mau hoʻololi, a wikiwiki kekahi.
I filled out the form with intent.	Ua hoʻopiha au i ka palapala me ka manaʻo.
We will first bake the cake, then freeze.	E hoʻomoʻa mua mākou i ka keke, a laila e hau.
Efforts were made to save the film.	Ua hoʻoikaika nui ʻia e hoʻopakele i ke kiʻi.
These creatures have been known to cause great fear.	Ua ʻike ʻia kēia mau mea ola e hoʻoulu i ka makaʻu nui.
Not all lawyers are qualified.	ʻAʻole pono nā loio a pau.
A group of women gathered around the radio station.	Ua ʻākoakoa kekahi pūʻulu wahine a puni ka lekiō.
When the rains come, give the land water.	I ka hiki ʻana mai o ka ua, hoʻoinu ka ʻāina.
The child went to a relative's funeral.	Hele ke keiki i ka hoolewa o ka hoahanau.
When he returned from lunch, he met a friend.	I kona hoʻi ʻana mai ka ʻaina awakea, ua hālāwai ʻo ia me kekahi hoaaloha.
He gave the black shawl to his mother.	Hāʻawi ʻo ia i ka shawl ʻeleʻele i kona makuahine.
The politician has a soft heart.	He puuwai palupalu ka mea kālai'āina.
Curios are things from the past.	ʻO Curios nā mea mai ka wā kahiko.
He agreed when his car broke down.	Ua ʻae ʻo ia i ka wā i pōʻino ai kāna kaʻa.
We eat in season, so the dishes are different.	ʻAi mākou i ke kau, no laila ʻokoʻa nā kīʻaha.
His heart and his resistance to counsel made him unpopular.	ʻO kona naʻau a me kona kū'ēʻana i ka'ōlelo aʻo, ua liloʻo ia i mea kaulanaʻole.
Her son was hit by a car.	Ua paʻi ʻia kāna keikikāne e ke kaʻa.
The hotel offers an on -site swimming pool.	Hāʻawi ka hōkele i kahi wai ʻauʻau ma luna o ka hale.
He drank a few cups of tea.	Ua inu ʻo ia i kekahi mau kīʻaha kī.
After his release from prison he started a construction business.	Ma hope o kona hoʻokuʻu ʻia mai ka hale paʻahao, ua hoʻomaka ʻo ia i kahi ʻoihana kūkulu hale.
A cattle barn was built on the east wall.	Ua kūkulu ʻia ka hale pipi ma ka pā hikina.
Familiar faces greeted us along the way.	Ua aloha mai nā helehelena kamaʻāina iā mākou ma ke alanui.
This software is designed to run on your computer.	Ua hoʻolālā ʻia kēia polokalamu kamepiula e holo ma kāu kamepiula.
The injured person is serious.	He koʻikoʻi ke kanaka ʻeha.
The poor do not have access to health care.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ʻilihune ke loaʻa ka mālama ola kino.
The walkway winds its way through the trees.	ʻO ke ala hele wāwae makani ma waena o nā kumulāʻau.
What do you know about family or friends?	He aha kāu ʻike e pili ana i ka ʻohana a i ʻole nā ​​hoaaloha?
He chose the wrong path.	Ua koho ʻo ia i ke ala hewa.
All tourists must bring their passport.	Pono nā mākaʻikaʻi a pau e lawe i kā lākou passport.
Although he was a teacher, he was not very popular.	ʻOiai he kumu ʻo ia, ʻaʻole kaulana loa.
The sale of bottled water is on the rise all over the world.	Ke piʻi nei ke kūʻai ʻana o ka ʻōmole wai ma ka honua holoʻokoʻa.
I couldn’t afford the trip.	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i ka huakaʻi.
Be kind to yourself.	E lokomaikaʻi iā ʻoe iho.
When he saw it, he laughed.	I kona ʻike ʻana, ʻakaʻaka ʻo ia.
The professor searches for his students.	Huli ka polopeka i kāna mau haumāna.
Scientists are looking for a cure for cancer.	Ke ʻimi nei nā kānaka ʻepekema i ka lāʻau no ka maʻi kanesa.
Waking up at night can be dangerous.	Hiki ke pōʻino ke ala pō.
He dragged his feet into the water.	Kauo ʻo ia i kona mau wāwae i loko o ka wai.
This door opens on both sides.	Wehe kēia puka i nā ʻaoʻao ʻelua.
It needs constant care.	Pono ka mālama mau.
The main character died soon after.	Ua make ka mea nui ma hope koke iho.
The trees live near the river.	Noho nā lāʻau ma kahi kokoke i ka muliwai.
Nani and kii.	Nani na kii.
She lived in a tiny little house	Noho ʻo ia ma kahi hale liʻiliʻi liʻiliʻi
She could not wet her hair without a mirror.	ʻAʻole hiki iā ia ke pulu i kona lauoho me ke aniani ʻole.
The person controls the weight of each plant.	Hoʻopaʻa ke kanaka i ke kaumaha o kēlā me kēia mea kanu.
Her father insisted that she be sent to a boarding school.	Ua koi kona makuakāne e hoʻouna ʻia ʻo ia i ke kula hānai.
The feeling is much stronger.	ʻOi aku ka ikaika o ka manaʻo.
Cut the bottom and top of the eggplant.	E ʻoki i lalo a me luna o ka eggplant.
There are many small villages in this area.	Nui nā kauhale liʻiliʻi ma kēia māhele.
My father does not agree.	ʻAʻole ʻae koʻu makuakāne.
He was not aware of the accident.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i ka pōʻino.
One report reported this problem.	Ua hoʻopuka kekahi hōʻike i kēia pilikia.
The diamonds you get are priceless.	ʻO nā daimana āu i loaʻa ai he mea kūʻai ʻole.
This cube will break easily.	E wāwahi maʻalahi kēia cube.
Many residents opposed the project.	Nui nā kamaʻāina i kūʻē i ka papahana.
Please pour me a cup of milk.	E ʻoluʻolu, e ninini mai iaʻu i kahi kīʻaha waiu.
The skin is good.	He maikaʻi ka ʻili.
Her husband was important in the army.	He mea nui kāna kāne ma ka pūʻali koa.
She made the second half of the soup.	Hana ʻo ia i ka ʻāpana ʻelua o ka sopa.
The “red fear” has gripped the nation.	Ua paʻa ka "makaʻu ʻulaʻula" i ka lāhui.
The sky was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka lewa i ka noe.
His head rested on his shoulder.	Kau kona poʻo i kona poʻohiwi.
He lived by the motto "don't give."	Noho ʻo ia ma ka motto "ʻaʻole e hāʻawi."
Leave those songbooks.	E waiho i kēlā mau puke mele.
The queen's death sparked a rebellion.	ʻO ka make ʻana o ke aliʻi wahine i hoʻāla ai i kahi kipi.
He asked her to leave immediately.	Koi ʻo ia iā ia e haʻalele koke.
Don’t break the fruits!	Mai uhai i nā hua!
He stood on the bed holding the mirror.	Kū ʻo ia ma luna o kahi moe e paʻa ana i ke aniani.
Violently, he gathered his twigs.	Me ka ʻinoʻino, ua ʻohi ʻo ia i kāna wili.
He sneezed.	Ua kihe ʻo ia.
The ninja's body glows with a water lamp.	ʻAlohilohi ke kino o ka ninja me kahi kukui wai.
We have to give the loan where the loan is available.	Pono mākou e hāʻawi i ka hōʻaiʻē ma kahi e loaʻa ai ka hōʻaiʻē.
The birds are flying south for the winter.	E lele ana nā manu i ka hema no ka hoʻoilo.
The news quickly spread throughout the country.	Ua holo wikiwiki ka lono a puni ka ʻāina.
His mouth was dry, and his eyes were shining.	Ua maloʻo kona waha, a ua ʻōlinolino kona mau maka.
He cut her off.	Ua ʻoki ʻo ia iā ia.
Spears and arrows are thrown by the hunters.	Kiola ʻia nā ihe a me nā pua e ka poʻe hahai holoholona.
Wanting to buy furs, he turned to others.	Manaʻo ke kūʻai aku e kūʻai i nā huluhulu, hoʻohuli ʻo ia i nā mea ʻē aʻe.
The leaves are green.	He ʻōmaʻomaʻo ka lau.
Some of the paintings were damaged.	Ua pōʻino kekahi o nā kiʻi pena.
There are three truths about our calling.	ʻEkolu ka ʻoiaʻiʻo o kā mākou kelepona ʻana.
The government was forced to retreat.	Ua koi ʻia ke aupuni e hoʻi i hope.
She looked at her lipstick in the long mirror.	Nānā ʻo ia i kāna lipstick ma ke aniani lōʻihi.
He quickly learned the languages.	Ua aʻo koke ʻo ia i nā ʻōlelo ʻōlelo.
These skills will help you build a business.	E kōkua kēia mau mākau iā ʻoe e kūkulu i kahi ʻoihana.
The box was sealed to prevent contamination.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka pahu i mea e pale ai i ka haumia.
Obviously, there is no hope for this party.	ʻIke loa, ʻaʻohe manaʻolana o kēia pāʻina.
The anchor falls to the bottom of the river.	Hāʻule ka heleuma i lalo o ka muliwai.
After reading the song, she would cry.	Ma hope o ka heluhelu ʻana i ka mele, uē ʻo ia.
They cried, begging him to stop.	Ua uē lākou, e noi ana iā ia e hoʻōki.
There are lots of links and links here.	He nui nā ʻiniko a me nā pūnawele ma ʻaneʻi.
He was a very different man.	He kanaka ʻokoʻa loa.
The lawsuit began with a global publicity.	Ua hoʻomaka ka hoʻopiʻi i kahi hoʻolaha honua.
The last leader arrived immediately.	Ua hiki koke mai ka hope alakaʻi.
His shoes were covered in dirt.	Ua uhi ʻia kona mau kāmaʻa i ka lepo.
A group of trees to protect the sky.	ʻO kahi hui lāʻau e hoʻomalu i ka lani.
After looking at the data, it was clear.	Ma hope o ka nānā ʻana i ka ʻikepili, ua maopopo.
I worked hard to communicate with my family.	Ua hana nui au e kamaʻilio me koʻu ʻohana.
The key is to use plants.	ʻO ke kī ʻo ka hoʻohana ʻana i nā mea kanu.
A jury was chosen from among the people.	Ua koho ʻia he jure mai nā kānaka mai.
On your marks, set, go!	Ma kāu mau māka, e hoʻonohonoho, e hele!
Most scholars agree that this is true.	Ua ʻae ka hapa nui o ka poʻe naʻauao he ʻoiaʻiʻo kēia.
Theresa is determined to learn to enjoy herself.	Ua paʻa ʻo Theresa e aʻo e leʻaleʻa iā ia iho.
The man was arrested by local police.	Ua hopu ʻia ke kanaka e nā mākaʻi kūloko.
He won his independence on a difficult path.	Ua lanakila ʻo ia i kona kūʻokoʻa ma ke ala paʻakikī.
The chips were delicious, but not good.	He mea ʻono ka chips, akā maikaʻi ʻole.
The duke's power in war is legendary.	He kaʻao ka mana o ke duke i ke kaua.
The largest and most developed city in the country.	ʻO ke kūlanakauhale nui a hoʻomohala loa ma ka ʻāina.
Steel rises and falls in smooth waves.	Piʻi a hāʻule ke kila ma nā nalu maʻalahi.
Another result was an increase in the number of tourists.	ʻO kekahi hopena ʻo ia ka piʻi nui ʻana o ka mākaʻikaʻi.
The safety of nuclear power is an open question.	ʻO ka palekana o ka mana nuklea he nīnau wehe.
Melt the chocolate.	E hoohehee i ke kokoleka.
Visit him, and you will not regret it.	E kipa aku iā ia, ʻaʻole ʻoe e mihi.
He was stubborn and inactive.	Ua ʻoʻoleʻa ʻo ia me ka hana ʻole.
The pigeons were happy.	Ua hauʻoli nā manu nūnū.
His mother was a teacher.	He kumu kona makuahine.
Crime is found in every city.	Loaʻa ka hewa ma nā kūlanakauhale a pau.
Increasing food intake will greatly reduce global hunger.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ka meaʻai e hoʻemi nui i ka pōloli honua.
Her hair and eyes were very black.	ʻEleʻele ʻeleʻele kona lauoho a ʻo kona mau maka.
Three people were killed in the blast.	ʻEkolu mau kānaka i make i ka pahū.
I saw a black spot on the captain.	Ua ʻike au i kahi ʻeleʻele ma luna o ke kapena.
But it is foolish and wrong.	Akā, he lapuwale a he hewa.
The fruit of the plant is released to other countries.	Hoʻokuʻu ʻia ka hua o ka mea kanu i nā ʻāina ʻē aʻe.
Bring me back to my house before you leave.	E hoʻihoʻi mai i koʻu hale ma mua o kou haʻalele ʻana.
He was a holy man and a leader in the civil rights movement.	He kanaka hemolele a he alakaʻi i ka ʻoihana pono kīwila.
The clothes of the monks were flying in the wind.	ʻO nā ʻaʻahu o nā mōneka e lele ana i ka makani.
These conditions ensure survival.	ʻO kēia mau kūlana e hōʻoia i ke ola.
I could see them watching.	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou e nānā ana.
The local council met and held a referendum.	Ua hui ka ʻaha kūkā kūloko a hoʻonohonoho i kahi referendum.
A large number of police officers were searching the area.	He heluna nui o na makai e huli ana ma ia wahi.
An execution order was issued.	Ua hoʻopuka ʻia kahi kauoha hoʻokō.
He almost hit a boy with his car.	Ua aneane ʻo ia e hahau i kahi keikikāne me kāna kaʻa.
They argue for “common sense” solutions if possible.	Hoʻopaʻapaʻa lākou no nā hoʻonā "manaʻo maʻamau" inā hiki.
The cafe is a nice place to meet friends.	He wahi ʻoluʻolu ka cafe e hui ai me nā hoaaloha.
They liked the fish.	Ua ʻono lākou i ka iʻa.
The white color signifies purity and innocence, as does size.	Hōʻike ke kala keʻokeʻo i ka maʻemaʻe a me ka hala ʻole, e like me ka nui.
The windows open and the music plays.	Hāmama nā puka makani a hoʻokani ke mele.
Lammas remembers the wheat harvest.	Hoʻomanaʻo ʻo Lammas i ka ʻohi palaoa.
This woman died in great pain.	Ua make keia wahine me ka eha nui.
How thick is the mixed oil?	Pehea ka mānoanoa o ka ʻaila huikau?
The road was full as always.	Ua piha ke alanui e like me ka manawa mau.
The committee intends to take full responsibility for the ecozone.	Manaʻo ke kōmike e lawe i ke kuleana piha no ka ecozone.
This region is famous for its beautiful flowers.	Kaulana kēia māhele no kona mau pua nani.
It should be very thick.	Pono e mānoanoa loa.
Cholesterol is an important component of cell membranes.	ʻO Cholesterol kahi mea nui o nā membrane cell.
I know now is the time for us to talk.	ʻIke wau ʻo ka manawa kēia e kamaʻilio ai kāua.
People chose their food carefully.	Ua koho pono nā kānaka i kā lākou meaʻai.
Good parties start with great food.	Hoʻomaka nā pāʻina maikaʻi me ka meaʻai nui.
Most of the companies here make electrical appliances.	ʻO ka hapa nui o nā hui ma ʻaneʻi e hana i nā mea uila.
Independent estimates indicate that the economy will grow rapidly.	Hōʻike nā manaʻo kūʻokoʻa hilinaʻi e wikiwiki ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
It’s an unbearable problem.	He pilikia hiki ʻole ke lawe.
This is colorless water.	He wai kala ʻole kēia.
She was proud of her appearance.	Haʻaheo ʻo ia i kona helehelena.
Garbage is constantly inspected and sorted.	Nānā mau ʻia nā ʻōpala a hoʻoponopono ʻia.
He picked oranges from the tree.	Ua ʻohi ʻo ia i ka ʻalani mai ke kumu lāʻau.
He grew up in poverty.	Ua ulu ʻo ia i ka ʻilihune.
Security here is lax.	He lax ka palekana maanei.
Heavy rains have damaged crops.	Ua pōʻino ka ua nui i nā mea kanu.
Can you move that?	Hiki iā ʻoe ke neʻe i kēlā ?
There is not much water for the players to drink.	ʻAʻole nui ka wai e inu ai nā mea pāʻani.
He wanted to study shamanism.	Ua makemake ʻo ia e aʻo i ka shamanism.
His black eyes shone.	Ua ʻōlinolino kona mau maka ʻeleʻele.
Community organizations don’t make money.	ʻAʻole loaʻa kālā nā hui kaiaulu.
He picked up the phone and dialed some numbers.	Lawe ʻo ia i ke kelepona a kaomi i kekahi mau helu.
He spent the weekend painting his fence.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hopena pule e pena ana i kona pā.
We bake cookies once a week.	Hoʻomoʻa mākou i nā kuki i hoʻokahi manawa i ka pule.
A tall building was seen in the distance.	Ua ʻike ʻia kahi hale kiʻekiʻe ma kahi mamao.
How many paddlers are on the boat?	Ehia ka poe hoe e noho ana ma ka waapa?
The Elephant went to work.	Ua hele ka Elepani i ka hana.
Sometimes the chickens were chubby.	Ua ʻōpuʻu nā moa i kekahi manawa.
He was asked to write a speech.	Ua noi ʻia ʻo ia e kākau i kahi haʻiʻōlelo.
The worms eat the head flour.	ʻAʻai ka ilo i ka palaoa poʻo.
All credit cards are covered by private insurance.	Hoʻopaʻa ʻia nā kāleka hōʻaiʻē āpau e ka ʻinikua kūikawā.
These shoes hurt my feet.	Ua ʻeha kēia mau kāmaʻa i koʻu mau wāwae.
Nothing can stop the love of our parents.	ʻAʻohe mea hiki ke pale i ke aloha o ko mākou mau mākua.
He asked the gardener if he had a job.	Nīnau ʻo ia i ke kahu māla inā loaʻa iā ia kahi hana.
One meal, please.	Hoʻokahi ʻai, e ʻoluʻolu.
I don’t make any more demands here.	ʻAʻole koi hou au ma ʻaneʻi.
There are religious ceremonies, dances, and activities.	Aia nā hoʻomana hoʻomana, nā hula, a me nā hana.
The animals are in trouble.	E pilikia ana na holoholona.
We looked at the current report.	Ua nānā mākou i ka hōʻike o kēia manawa.
This is necessary for problem solving.	Pono kēia i ka hoʻoponopono pilikia.
They destroyed the plants.	Ua hoʻopau lākou i nā mea kanu.
His left foot is on the throw.	Aia kona wāwae hema i ke kiola.
The young man was tall and thin.	He lōʻihi a wiwi ke kanaka ʻōpio.
The boundary was well marked.	Ua hoʻopaʻa maikaʻi ʻia ka palena.
The young man was red and looked red.	ʻO ke kanaka ʻōpio he ʻulaʻula a he ʻulaʻula ke nānā aku.
He walked in the broad streets.	Ua hele ʻo ia ma nā alanui ākea.
Her doctor told her to avoid depression.	Ua ʻōlelo kāna kauka iā ia e pale i ke kaumaha.
He was very sick.	Ua maʻi nui ʻo ia.
This flower is called "the queen of plants".	Ua kapa ʻia kēia pua "ka mō'ī wahine o nā mea kanu".
Dry the peas well before eating.	E hoʻomaloʻo maikaʻi i ka pī ma mua o ka ʻaina.
The city is built on hills.	Ua kūkulu ʻia ke kūlanakauhale ma nā puʻu.
The fat woman is sitting at the piano.	Noho ka wahine momona ma ka piano.
Some cities are home to large nations.	ʻO kekahi mau kūlanakauhale ka home o nā lāhui nui.
The dead leaves were decomposed into a hard black mulch.	Ua popopo nā lau make i kahi mulch ʻeleʻele paʻakikī.
The manager of the old hotel sits on top.	Noho ka luna o ka hōkele kahiko ma luna.
The state has given great powers to the state.	Ua hāʻawi ka moku'āina i nā mana nui i ka moku'āina.
Increasing demand for cargo is what makes drivers work longer hours.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ka noi ukana ʻo ia ka mea e hana nā mea hoʻokele i nā hola lōʻihi.
Luckily, fewer people are going to the dance.	Laki ka emi ʻana o ka poʻe e hele ana i ka hula.
Richard from the field	Richard mai ke kahua
The boss discussed a pay increase for his employees.	Ua kūkākūkā ka luna i ka hoʻonui uku no kāna mau limahana.
He had many words, and he used difficult words.	Nui kāna mau huaʻōlelo, a hoʻohana ʻo ia i nā ʻōlelo paʻakikī.
The necessary things to do this work.	Nā mea pono e hana i kēia hana.
His kindness overcame him.	Ua lanakila kona lokomaikaʻi iā ia.
This program will empower high school students	E hoʻoikaika kēia papahana i nā haumāna kula
All the milk is mixed.	Hoʻopili ʻia ka waiū a pau.
This city is famous for its cranberry wine.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna waina cranberry.
She explained her news over the phone.	Ua wehewehe ʻo ia i kāna nūhou ma ke kelepona.
The air is warmer.	Ua ʻoi aku ka mahana o ka lewa.
The people cursed the snakes.	Hoinoia na nahesa e na kamaaina.
In the forest, no human habitation needed to be seen.	I loko o ka ululāʻau, ʻaʻole pono e ʻike ʻia kahi noho kanaka.
To do so, you will need to re -attach the source file.	No ka hana, pono ʻoe e hoʻopili hou i ka faila kumu.
Some types can be used in salads.	Hiki ke hoʻohana ʻia kekahi mau ʻano i ka saladi.
It was a beautiful evening.	He ahiahi nani.
Two chocolates, please.	ʻElua kokoleka, e ʻoluʻolu.
The goats barked loudly.	Ua kani nui nā kao.
The smell is bad.	He ʻino ka ʻala.
Instead of writing, they say.	Ma kahi o ke kākau ʻana, ʻōlelo lākou.
Their lives are poor.	He ʻilihune ko lākou ola.
The air was not polluted.	Ua haumia ʻole ka lewa.
The innocent were hanged first.	Kaulia mua ka poe hala ole.
He admitted that he was not very religious.	Ma kona ʻae ʻana, ʻaʻole ʻo ia i hoʻomana nui loa.
Threatened expression all around his head.	Kūleʻa hoʻoweliweli a puni kona poʻo.
Her long hair was hanging down her back.	Ua kau kona lauoho loloa ma kona kua.
Educators are heavily involved in solving this problem.	Hoʻokomo nui nā mea hoʻonaʻauao i ka hoʻoponopono ʻana i kēia pilikia.
The senator is known for denouncing radical ideas.	Ua ʻike ʻia ke senator no ka hoʻopiʻi ʻana i nā manaʻo radical.
They were the first to arrive.	ʻO lākou ka mea mua i hiki mai.
After two weeks, he returned.	Ma hope o ʻelua pule, hoʻi mai ʻo ia.
He turned on a flashlight.	Hoʻopili ʻo ia i kahi kukui uila.
He did not work on reading his novel.	ʻAʻole ʻo ia i hana ma ka heluhelu ʻana i kāna puke moʻolelo.
Finish the oven, and break the door.	E hoʻopau i ka umu, a nahā ka puka.
Scientists have refused to disclose the data.	Ua hōʻole nā ​​kānaka ʻepekema e hōʻike i ka ʻikepili.
Shake your cocktails in a cocktail shaker.	E hoʻoluliluli i kāu cocktails i loko o kahi mea hoʻoluliluli cocktail.
The logger failed his ax.	Ua hāʻule ka ʻoki lāʻau i kāna koi.
Her curly hair and her looks.	ʻO kona lauoho wiliwili, a ʻo kona nānā ʻana.
She had arrived in time for the dedication.	Ua hōʻea ʻo ia i ka manawa no ka ʻaha hoʻolaʻa.
There are pictures found on paper.	He mau kiʻi i loaʻa i ka pepa pepa.
This road often flows when it rains.	He kahe pinepine keia alanui i ka wa ua.
It rained more in the wet season.	Ua ʻoi aku ka ua i ke kau mākū.
He was dressed in a red dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole ʻulaʻula.
The paint is on today.	Ke kau nei ka pena i kēia lā.
I think the muffins were good.	Manaʻo wau ua maikaʻi nā muffins.
The child looks at his parents as strangers.	Ke nānā aku nei ke keiki i kona mau mākua he mau malihini.
He was very angry and trampled on it.	Ua huhū loa ʻo ia a hehi ihola.
The spy had entered the enemy camp.	Ua komo pono ke kiu i kahi hoomoana o ka enemi.
We had to wash our hands before eating.	Pono mākou e holoi i ko mākou mau lima ma mua o ka ʻai ʻana.
We were very happy with our food.	Ua hauʻoli loa mākou i kā mākou ʻai.
Take some herbs, quinine, and cinnamon.	E lawe i kekahi mau mea kanu, quinine, a me ke kinamona.
She neatly arranged her long black hair in a ponytail.	Ua hoʻonohonoho pono ʻo ia i kona lauoho ʻeleʻele lōʻihi ma kahi huelo.
These experiments are important.	He mea nui kēia mau hoʻokolohua.
The lamp asked for information about an instrument.	Ua noi ka lama i ka ʻike no kekahi mea hana.
The green valley has become a real museum.	Ua lilo ke awāwa uliuli i hale hōʻikeʻike maoli.
This is where the disaster happened.	ʻO kēia kahi i loaʻa ai ka pōʻino.
Fresh fruit, but quickly cooked.	ʻO nā huaʻai hou, akā moʻa koke.
The dot is to the left of the user.	Aia ka piko ma ka hema o ka mea hoʻohana.
He was surprised at how quickly his friend came.	Ua pūʻiwa ʻo ia i ka hikiwawe o kona hoaloha.
Go on a long journey	E hele i kahi huakaʻi lōʻihi
His reputation is holy.	He hemolele kona kaulana.
If it doesn't rain, the plants are gone.	Inā ʻaʻole ka ua, pau nā mea kanu.
Some people believe he is acting consciously.	Ke manaʻoʻiʻo nei kekahi poʻe ke hana nei ʻo ia me ka noʻonoʻo.
The war brought economic devastation.	Ua lawe mai ke kaua i ka pōʻino waiwai.
The first written word in China was "oracle bone."	ʻO ka ʻōlelo mua i kākau ʻia ma Kina ʻo "iwi oracle."
His designs are based on ancient building ideas.	Hoʻokumu ʻia kāna mau hoʻolālā i nā manaʻo kūkulu hale kahiko.
The road to town is narrow and winding.	He ololi a wili ke alanui i ke kaona.
Call her and make sure she returns home safely.	E kelepona iā ia a e hōʻoia e hoʻi mai ʻo ia i ka home me ka maluhia.
What is the story of this song?	He aha ka ʻōlelo no kēia mele?
A cake board needs an egg.	ʻO kahi papa keke e pono ai i kahi hua manu.
George hopes his family will be proud.	Manaʻolana ʻo George e haʻaheo kona ʻohana.
We waited for what was supposed to last forever.	Ua kali mākou i ka mea i manaʻo ʻia he mau loa.
The cat rolled on the mat with a loud howl.	'Oloka'a ka popoki ma luna o ka moena me ka uwo nui.
I liked the idea of ​​the words.	Ua hauʻoli wau i ka manaʻo o nā huaʻōlelo.
The roads in this area have been well improved since independence.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻia nā alanui ma kēia wahi mai ke kūʻokoʻa.
The Asian economy is no different.	ʻAʻole hiki ke ʻokoʻa ka hoʻokele waiwai o Asia.
Make two identical lines.	E hana i ʻelua laina like.
The insurance agent returned my phone.	Ua hoʻihoʻi mai ka luna ʻinikua i kaʻu kelepona.
The robbers dug up many bodies.	Ua ʻeli nā powa kupapaʻu i nā kupapaʻu he nui.
Playing football was his biggest hobby.	ʻO ka pāʻani pīpeku kāna mea leʻaleʻa nui.
Without fear, he faced adversity.	Me ka wiwo ʻole, ua kū ʻo ia i ka pōʻino.
The lawyer, however, said.	Ua ʻōlelo naʻe ka loio.
I can tell you better.	Hiki iaʻu ke haʻi maikaʻi iā ʻoe.
We need to change the culture to change ourselves.	Pono ka hoʻololi ʻana i ka moʻomeheu e hoʻololi iā mākou iho.
When was it planted?	I ka manawa hea i kanu ʻia ai?
But don't forget your knowledge.	Akā poina ʻole kāu mau ʻike.
The minister spent most of his time abroad.	Ua hoʻohana ke kuhina i ka nui o kona manawa ma waho.
Oil companies continue to refine oil at a faster rate.	Hoʻomau nā hui ʻaila i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka ʻaila i ka wikiwiki wikiwiki.
Their main concern was that their education was not good.	ʻO kā lākou hopohopo nui ka maikaʻi ʻole o kā lākou hoʻonaʻauao.
He was the father of a large family.	He makua kāne ʻo ia no ka ʻohana nui.
The song shows a beautiful and fragrant garden.	Hōʻike ka mele i kahi māla nani a ʻala.
The noon day was warm and bright.	Pumehana a mālamalama ka lā awakea.
What was the first country to make the film?	He aha ka ʻāina mua i hana i ke kiʻi ʻoniʻoni?
We collected samples from different climates.	Ua hōʻiliʻili mākou i nā laʻana o nā ʻāpana aniau like ʻole.
Plans for the house were abandoned.	Ua haʻalele ʻia nā hoʻolālā no ka hale.
Thousands of prisoners refused food.	Ua hōʻole nā ​​tausani o nā paʻahao i ka ʻai.
He talked to them warmly.	Ua kamaʻilio ʻo ia iā lākou me ka pumehana.
The old man walked.	Ua hele wāwae ka ʻelemakule.
Without realizing it, he revealed his deepest secrets.	Me ka ʻike ʻole, ua hōʻike ʻo ia i kāna mau mea huna hohonu.
The producer’s performance hurt the company a lot.	ʻO ka hana a ka mea hana i hōʻeha nui i ka hui.
Business people want to spend free time playing golf.	Makemake nā poʻe pāʻoihana e hoʻolimalima manawa manawaleʻa i ka pāʻani kolepa.
He had an extraordinary mind and heart.	Ua loaʻa ʻo ia i ka noʻonoʻo a me ka puʻuwai kūwaho.
Some think it’s a myth.	Manaʻo kekahi he moʻolelo kaʻao.
Jugglers often play in open fields.	Hoʻokani pinepine nā Jugglers ma nā pā ākea.
The struggle lasted two years.	ʻElua makahiki ka hakakā ʻana.
After the concert, people often went to the bar.	Ma hope o ka ʻahamele, hele pinepine ka poʻe i ka hale pā.
The wings of the bird are changed from feathers.	Hoʻololi ʻia nā ʻēheu o ka manu mai ka hulu.
Anxiety was felt by all the passengers.	Ua ʻike ʻia kahi manaʻo hopohopo e nā mea holo a pau.
The young woman's hair was beautiful.	Nani ka lauoho o ka wahine ʻōpio.
Farmers in the area are in big trouble.	Ke pilikia nui nei ka poʻe mahiʻai ma ia wahi.
The sailing canoe is moving.	Ke holo nei ka ʻauwaʻa holo moku.
They often fall into contention.	Hāʻule pinepine lākou i ka hoʻopaʻapaʻa.
Nice to meet old friends again.	Nani ka hui hou ʻana i nā hoa kahiko.
This ancient city grew in a fertile valley.	Ua ulu kēia kūlanakauhale kahiko ma ke awāwa momona.
We can't see what life is like here.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻike i ke ʻano o ke ola ma ʻaneʻi.
He decided to go to court.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hele i ka hoʻokolokolo.
We laughed and gave love.	Ua ʻakaʻaka mākou a hāʻawi aku i ke aloha.
People should be judged according to the way they treat other people.	Pono e hoʻokolokolo ʻia ke kanaka ma ke ʻano o kāna hana ʻana i nā poʻe ʻē aʻe.
The grapes were sprayed with pesticide.	Ua kāpī ʻia nā hua waina me ka pesticide.
The last train stopped at midnight.	Ua oki ke kaaahi hope loa i ke aumoe.
He shows the circles on the map.	Hōʻike ʻo ia i nā pōʻai ma ka palapala ʻāina.
I think today is a little cold.	Manaʻo wau he anuanu iki kēia lā.
Mothers are often considered to be stronger than men.	Manaʻo pinepine ʻia nā makuahine ʻoi aku ka ikaika ma mua o nā kāne.
He ate breakfast quickly.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka me ka wikiwiki.
The importance of sound localization.	ʻO ke koʻikoʻi o ka localization kani.
The village store sells fruits and vegetables.	Kūʻai ka hale kūʻai kauhale i nā huaʻai a me nā mea kanu.
You can learn more about image management techniques here.	Hiki iā ʻoe ke aʻo i nā ʻenehana o ka mālama kiʻi ma aneʻi.
The room was dark and gloomy.	ʻO ka lumi he pōʻeleʻele a pōʻeleʻele.
You must always respect your ancestors.	Pono ʻoe e mahalo mau i kou mau kūpuna.
The pit that was left was a pond.	He loko ka lua i waiho ʻia ma mua.
This house is important.	He koʻikoʻi ko kēia hale.
Computer scientists have developed some interesting projects.	Ua hoʻomohala nā ʻepekema kamepiula i kekahi mau papahana hoihoi.
Sometimes he allowed himself to be deceived.	I kekahi manawa ʻae ʻo ia iā ia iho e hoʻopunipuni.
This is the main production center for forklifts.	ʻO kēia ke kikowaena hana nui no nā forklifts.
He was caught by a strong current.	Ua hopu ʻia ʻo ia e ke au ikaika.
People are starting to worry about the problem.	Ke hoʻomaka nei nā poʻe e hopohopo no ka pilikia.
The earth and moon revolve around the sun.	Kaapuni ka honua a me ka mahina i ka lā.
It is not easy to live in medicine.	ʻAʻole maʻalahi ka noho ʻana i ka lāʻau.
She loved it and continued to travel to the city center.	Aloha ʻo ia a hoʻomau i ka hele ʻana i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Students get angry and demand action.	Huhu nā haumāna a koi aku i ka hana.
It touches the roofs of houses.	Hoʻopili ia i nā kaupaku o nā hale.
The cat flew out the window.	Lele ka popoki ma ka puka makani.
The meaning is explained in more science than ever before.	Ua wehewehe ʻia ke ʻano ma ka ʻepekema ma mua o ka wā ma mua.
It’s hard to look at him.	He paʻakikī ke nānā aku iā ia.
About a hundred people came.	Ma kahi o hoʻokahi haneli poʻe i hele mai.
The advice was right.	Ua kūpono ka ʻōlelo aʻo.
Many scientists disagree with this idea.	He nui nā kānaka ʻepekema e hōʻole i kēia manaʻo.
The lava is slowly flowing over the grass.	Ke kahe mālie nei ka pele ma luna o ka mauʻu.
Children need to trust in their ability to learn.	Pono nā keiki e hilinaʻi i ko lākou hiki ke aʻo.
The voice of the song floated in the air.	Ua lana ka leo o ke mele ma ka lewa.
Life is a game for seekers.	He pāʻani ke ola no ka poʻe ʻimi.
He woke up and started.	Ua ala ʻo ia me ka hoʻomaka.
The door to the office is locked.	Paʻa ka puka o ke keʻena.
He often spoke of peace.	Ua kamaʻilio pinepine ʻo ia no ka maluhia.
The ocean is one of the most important natural sources of unused energy.	ʻO ka moana kahi pūnāwai kūlohelohe nui o ka ikehu ʻaʻole i hoʻohana ʻia.
He did not address his mother by name.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo i kona makuahine ma ka inoa.
What kind of salt would you like to buy?	He aha ke ʻano paʻakai āu e makemake ai e kūʻai?
The boat sailed slowly on the other side of the river.	Holo mālie ka moku ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
The city prospered as a port and commercial center.	Ua holomua ke kūlanakauhale ma ke ʻano he awa a me ke kikowaena kālepa.
Four players were selected for the race.	ʻEhā mau mea pāʻani i koho ʻia no ka lāhui.
For lunch, she made two sandwiches.	No ka ʻaina awakea, hana ʻo ia i ʻelua sandwiches.
The number of birds will decrease this century.	E emi ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia.
He was a good family man.	He kanaka ʻohana maikaʻi ʻo ia.
The city's name began to slip.	Ua hoʻomaka ka paheʻe ʻana o ka inoa o ke kūlanakauhale.
He went to town with his sister.	Hele ʻo ia i ke kūlanakauhale me kona kaikuahine.
Welcome to the school for smart kids.	Welina mai i ke kula no nā keiki akamai.
The pit was surrounded by trees.	Ua hoʻopuni ʻia ka lua e nā kumu lāʻau.
I went up to the button and the lights came on.	Piʻi au i ke pihi, ʻā aʻela nā kukui.
Our ship has no power over storms.	ʻAʻole mana ko mākou moku i ka ʻino.
He will soon get used to his new place.	E maʻa koke ʻo ia i kona wahi hou.
What we need is more effort.	ʻO ka mea e pono ai mākou ʻoi aku ka hoʻoikaika.
He paused for a moment, then continued.	Hoʻomaha iki ʻo ia, a laila hoʻomau.
Confucius believed that success could be achieved through education.	Manaʻo ʻo Confucius hiki ke loaʻa ka holomua ma o ka hoʻonaʻauao ʻana.
He slowly looked back and thought deeply.	Huli mālie ʻo ia i hope a me ka noʻonoʻo hohonu.
The quick steps stood against the walls of the highway.	ʻO nā ʻanuʻu wikiwiki e kū ana i nā paia o ke alaloa.
Trees are an important part of the rainy season.	He ʻāpana koʻikoʻi ka lāʻau i ka wao ua.
He is determined to achieve his goals.	Ua paʻa kona manaʻo e hoʻokō i kāna mau pahuhopu.
There are many types of insects.	Nui nā ʻano pepeke.
The young man was charged with bank robbery.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke kanaka ʻōpio no ka ʻaihue i kahi panakō.
The resident's complaint was reported.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻopiʻi a ke kamaʻāina.
The food arrives soon.	Hiki koke mai ka meaʻai.
The two towers are the tallest in the city.	ʻO nā hale kiaʻi ʻelua ka mea kiʻekiʻe loa ma ke kūlanakauhale.
He came out with a dark and loving nature.	Ua puka mai ʻo ia me ke ʻano ʻeleʻele a me ke aloha.
He was kind.	He lokomaikaʻi ʻo ia.
Money is given to living beings.	Hāʻawi ʻia ke kālā i nā mea ola.
The letter came while he was working.	Ua hiki mai ka leka iā ia e hana ana.
Someone liked this project.	Ua makemake kekahi i kēia papahana.
This room has a large bed.	Nui ka moena o kēia lumi.
No one expected their agreements to be broken.	ʻAʻohe mea i manaʻo i ka hemo ʻana o kā lākou mau ʻaelike.
The child swims on the other side of the pond.	'Au'au 'au'au ke keiki ma kēlā 'ao'ao o ka loko wai.
My brain hurt from the weight of the work.	Ua ʻeha koʻu lolo i ke kaumaha o ka hana.
Watch the birds fly in the sky.	E nānā i nā manu e lele ana i ka lewa.
Children often sleep on the fly.	Moemoe pinepine nā keiki i ka lele.
His clothes were soaked with sweat.	Ua pulu kona lole i ka hou.
Bottles need to be filtered to remove impurities.	Pono e kānana ʻia nā ʻōmole e wehe i nā haumia.
Seismically, the land is in a working area.	Ma ka Seismically, aia ka ʻāina i kahi ʻāpana hana.
The tall and thin man was dressed in a shirt with	Ua ʻaʻahu ke kanaka lōʻihi a lahilahi i ka pālule me ka
Did you bring the cards with you?	Ua lawe mai ʻoe i nā kāleka me ʻoe?
After the shooting, the policeman fell to the ground.	Ma hope o ka pana ʻana, hāʻule ka makai i ka honua.
The two cows were milked a day.	Ua waiu ʻia ka bipi ʻelua i ka lā.
The government called for reform.	Ua koi ke aupuni i ka hoʻoponopono hou ʻana.
This is a joke.	He mea hoʻohenehene kēia.
The law required both the victim and the defendant.	Ua makemake ʻia e ke kānāwai ka mea i pepehi ʻia a me ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Unfortunately, this did not always happen.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i hoʻokō mau ʻia kēia.
Don't think, said the stranger.	Mai noʻonoʻo ʻole, wahi a ka malihini.
Children need rest in order to grow.	Pono nā keiki e hoʻomaha i mea e ulu ai.
According to this story, the mercy of the gods is rare.	Wahi a kēia moʻolelo, kākaʻikahi ka lokomaikaʻi o nā akua.
The road is closed.	Paʻa ke alaloa.
The train was full of people.	Ua piha ke kaʻaahi i nā kānaka.
He said the disease could be cured.	Ua ʻōlelo ʻo ia e hiki ke hoʻōla i ka maʻi.
In those days, there was very little rain.	I ia mau lā, ʻuʻuku wale ka ua.
The air could not be seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ke ea.
Do not search with a map.	Mai huli me ka palapala 'āina.
The bird is a bird.	He manu ka manu.
Finally, they beat him.	ʻO ka hope, hahau lākou iā ia.
Because of the good water supply, the waterways were wide.	Ma muli o ka maikaʻi o ka hoʻoinu ʻana, ua ākea nā ala wai.
Some people say cheese is terrible for them.	'Ōlelo kekahi poʻe he mea weliweli ka cheese no lākou.
He had a very small number of cars.	Ua loaʻa iā ia he kakaʻikahi loa o nā kaʻa.
She tried to leave him.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e haʻalele iā ia.
It’s sweeter than white bread.	ʻOi aku ka momona ma mua o ka berena keʻokeʻo.
I love you	Aloha wau iā ʻoe
That man worked for the government.	Hana kēlā kanaka no ke aupuni.
He understands the problems.	Maopopo iā ia nā pilikia.
I need to end this soon.	Pono wau e hoʻopau koke i kēia.
There is always a conflict between wealth and poverty.	Aia ka pilikia mau ma waena o ka waiwai a me ka ʻilihune.
So the man was victorious.	No laila ua lanakila ke kanaka.
The poem is beautiful.	He nani ka poem.
He helped pay for their film.	Ua kōkua ʻo ia i ka uku no kā lākou kīwī.
People walk in different clothes.	Hele wāwae nā kānaka me nā lole ʻokoʻa.
Go down the path, then turn right.	E hele ma ke alahele, a laila huli i ka ʻākau.
This road was paved with mud bricks.	Ua paʻi ʻia kēia ala me nā pōhaku lepo.
Of course, a woman looks good all the time.	ʻOiaʻiʻo, nānā pono ka wahine i nā manawa a pau.
Let’s be simple this year.	E maʻalahi kākou i kēia makahiki.
When something breaks, we have to buy a replacement.	Ke haki kekahi mea, pono mākou e kūʻai i kahi pani.
How do they consume milk?	Pehea lākou e pau ai ka waiū?
This is not an isolated event.	ʻAʻole kēia he hanana kaʻawale.
A cloud of dust settled on the battlefield.	Ua kau ka ao lepo ma luna o ke kahua kaua.
This product is new in the market.	He mea hou kēia huahana ma ka mākeke.
The language is used as a weapon.	Hoʻohana ʻia ka ʻōlelo ma ke ʻano he mea kaua.
Stir in butter.	E hoʻoulu i ka pata.
He lived on a farm.	Noho ʻo ia ma kahi mahiʻai.
He tried to change his mind.	Ua ho'āʻoʻo ia e hoʻohuli i kona manaʻo.
We need to show people a different way of life.	Pono mākou e hōʻike i ka poʻe i kahi nohona ʻē aʻe.
The seal swam and dived into the sea.	ʻAu ke sila a luʻu i ke kai.
The ocean immediately dispatched a rescue team.	Ua hoʻouna koke aku ka moana i kahi hui hoʻopakele.
His master had strict rules.	He mau lula koʻikoʻi kona haku.
The little girl didn't look at them.	Ua nānā ʻole ke kaikamahine liʻiliʻi iā lākou.
All sorts of attempts have been shown to be impossible.	Ua hōʻike ʻia nā hoʻāʻo like ʻole he hiki ʻole.
It was twice as big, and the ice was still in the water.	ʻElua ʻelua kona nui, ua hou ka hau hau i loko o ka wai.
This is hard work, but the rewards are great.	He ʻoihana paʻakikī kēia, akā nui nā uku.
Celsius is the recommended range of temperature.	ʻO Celsius ka ʻāpana i ʻae ʻia no ke ana ʻana i ka mahana.
A house that was built on fire yesterday was set on fire.	Ua puhi ʻia kekahi hale i kūkulu ʻia i ke ahi i nehinei.
Many students steal.	Nui nā haumāna e ʻaihue.
Mix the flour and the clay powder.	E hui pu i ka palaoa a me ka pauka palolo.
The hard part begins now.	Hoʻomaka ka ʻāpana paʻakikī i kēia manawa.
Do not leave anyone asleep.	Mai waiho i kekahi mea e moe ana.
Visit the museum sometime.	E kipa i ka hale hōʻikeʻike i kekahi manawa.
The government is not necessary in this place.	ʻAʻole pono ke aupuni ma kēia wahi.
Kelly is recovering from her headache.	Ke ola nei ʻo Kelly mai kona ʻeha poʻo.
The clouds were low over the mountains.	Ua kau haʻahaʻa nā ao ma luna o nā mauna.
Can’t wait to drive on this road!	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ke kaʻa ma kēia alanui!
Some of the prisoners were immediately released.	Ua hoʻokuʻu koke ʻia kekahi mau lawehala.
The rebels were troubled.	Ua pilikia nā kipi.
He was very happy with the situation.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i ke kūlana.
He spoke softly and straightforwardly.	Ua ʻōlelo mālie a pololei.
A simple introduction may be appropriate.	ʻO kahi hoʻolauna maʻamau e kūpono paha.
The throne is vacant.	Ua hakahaka ka nohoalii.
He dropped the bag on the ground.	Hoʻokuʻu ʻo ia i kahi ʻeke i ka honua.
We need to leave immediately.	Pono mākou e haʻalele koke.
Hundreds attended the funeral.	He mau haneli i hele i ka hoolewa.
Transportation is not possible in the cities.	ʻAʻole hiki ke kaʻa ma nā kūlanakauhale.
Many nations said the cave was not allowed.	Ua haʻi aku nā lāhui he nui ʻaʻole i ʻae ʻia ke ana.
They found several nearby villages inhabited.	Ua loaʻa iā lākou kekahi mau kauhale kokoke i noho ʻia.
I like all kinds of food.	Makemake au i nā ʻano meaʻai āpau.
Living alone is not what most people want.	ʻO ka noho kaʻawale ʻana ʻaʻole makemake ka hapa nui.
He gave me his hand.	Ua hāʻawi lima mai ʻo ia iaʻu.
Innovation is important in reducing pollution.	He mea nui ka hana hou ʻana i ka hoʻēmi ʻana i ka pollution.
This place is famous for its sunset.	Ua kaulana kēia wahi no kona napoo ʻana o ka lā.
Railways are an important source of information.	ʻO nā hale kaʻaahi kahi kumu nui o ka ʻike.
Pour the mixture into a large bowl.	E ninini i ka hui i loko o ka ipu nui.
The people are waiting for the election results.	Ke kali nei na kamaaina i ka hopena koho.
He was shot on tape.	Ua pana ʻia ʻo ia i nā lipine.
Unexpectedly, the images quickly disappeared.	Me ka manaʻo ʻole, ua nalo koke nā kiʻi.
It’s hard to measure happiness.	He paʻakikī ke ana i ka hauʻoli.
We clean in the morning at home.	Hoʻomaʻemaʻe mākou i ke kakahiaka i ka hale.
The living room was filled with bright light.	Ua hoʻopiha ʻia ka lumi ana i kahi mālamalama māmā.
Limestone is also known as a rock.	ʻIke ʻia ka ʻano pōhaku ʻo ka limestone.
The rain couldn’t have left.	ʻAʻole hiki i ka ua ua hiki ke haʻalele.
Many roads in the area were unpaved.	ʻAʻole paʻa ʻia nā alanui he nui ma ia wahi.
The coach noticed that the players were doing well physically.	Ua ʻike ke kaʻi i ka holomua maikaʻi o ke kino o nā mea pāʻani.
He pounded on the table.	Kuʻi ʻo ia i ka pākaukau.
No one knew where he was.	ʻAʻohe mea i ʻike i hea ʻo ia.
The team needs to work together for the benefit of the patient.	Pono ka hui e hui no ka pono o ka mea maʻi.
His friends tried to comfort him.	Ua hoʻāʻo kona mau hoa e hōʻoluʻolu iā ia.
Place the lid on the pan.	E kau i ka poʻi ma luna o ka ipu hao.
The radio rang.	Ua kani ka lekiō.
The mayor’s speech evoked fear and panic.	ʻO ka haʻiʻōlelo a ka meia i kāhea aku i ka makaʻu a me ka makaʻu.
Watch out for the second of this road.	E makaala i ka lua o keia alanui.
The image of the goddess was erected to commemorate her.	Ua kūkulu ʻia ke kiʻi o ke akua wahine i mea e hoʻomanaʻo ai iā ia.
The castle was built at the dawn of history.	Ua kūkulu ʻia ka hale kākela i ka wanaʻao o ka mōʻaukala.
This room is a mess.	ʻO kēia lumi he haunaele.
His constant vigilance could not prevent an attack.	ʻAʻole hiki i kona makaʻala mau ke pale aku i ka hoʻouka kaua.
The world’s most dangerous tail lizard.	ʻO ka moʻo huelo pōʻino loa o ka honua.
This part of the package needs to be removed.	Pono e wehe ʻia kēia ʻāpana o ka pūʻolo.
The mist covered the valley.	Ua poʻi ka noe ma ke awāwa.
The landlord took the policeman.	Ua lawe ka haku hale i ka makai.
He sat at a small, inappropriate table.	Noho ʻo ia ma ka pākaukau liʻiliʻi kūpono ʻole.
A boy is cutting down trees in the forest.	E ʻoki ana kekahi keikikāne i nā lāʻau ma ka nahele.
His knowledge was seen beyond his years.	Ua ʻike ʻia kona ʻike ma mua o kona mau makahiki.
The walls were made of baked clay.	Ua hana ʻia nā pā i ka pālolo i kālua ʻia.
The victims were women and children.	ʻO ka poʻe i hōʻeha ʻia he wahine a me nā keiki.
He quickly moved to the door.	Ua neʻe koke ʻo ia i ka puka.
There is no official evidence of inflation.	Aia nā hōʻike kūhelu ʻole o ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai.
Papers often show a different opinion.	Hōʻike pinepine nā pepa i ka manaʻo ʻokoʻa.
Headmasters, teachers, and students mocked him.	Ua hoʻohenehene nā poʻo kumu, nā kumu, a me nā haumāna iā ia.
As time went on, the child learned everyday skills.	I ka hala ʻana o ka manawa, ua aʻo ke keiki i nā akamai o kēlā me kēia lā.
Elections will close soon.	E pani koke nā koho balota.
It was some time before it was returned.	He manawa ma mua o ka hoʻihoʻi ʻia ʻana.
Sniffing the air carefully, he breathes deeply and hard.	ʻO ka honi ʻana i ka ea me ka makaʻala, hanu ʻo ia i ka hohonu a ʻoʻoleʻa.
An electric car is powered by electricity.	Hoʻohana ʻia kahi kaʻa uila e ka uila.
He got up on his feet and ran to the stable.	Kū aʻela ʻo ia i kona wāwae a holo i ka hale holoholona.
His tongue is hurt.	Ua poino kona alelo.
The capital of the nation is in the north.	Aia ma ka ʻākau ke kapikala o ka lāhui ma lalo o ka honua.
The vocal cords gave instruction.	ʻO nā pū kani leo kani i ʻōlelo aʻo.
But, historically, the side has been true.	Akā, ma ka mōʻaukala, ua ʻoiaʻiʻo ka ʻaoʻao.
Clothes that are kept safe.	ʻO nā lole i mālama ʻia e pale.
Don't forget to do it again.	Mai poina e hana hou.
When burned, the copper turns to brass.	Ke puhi ʻia, lilo ke keleawe i keleawe.
The city lights dimmed in the gentle evening breeze.	Ua mae nā kukui o ke kūlanakauhale i ka makani ʻoluʻolu o ke ahiahi.
The murderer had a sore eye and was eaten.	Ua ʻeha ka maka o ka mea pepehi kanaka a ua ʻai ʻia.
At school, he only ate lunch.	Ma ke kula, ʻai ʻo ia wale nō i ka ʻaina awakea.
It’s a beautiful sight.	ʻO ka hiʻohiʻona nani.
The parking lot was full.	Ua piha ka paka kaa.
Don't be arrogant.	Mai hookiekie.
When the sun went down, the forest was silent.	I ka napoʻo ʻana o ka lā, hāmau ka nahele.
The proud parents smiled and laughed during the ceremony.	Ua minoʻaka a ʻakaʻaka nā mākua haʻaheo i ka wā o ka ʻaha.
The wind blew gently into the blue sky.	Ua pā mālie ka makani i ka lani polū.
When the bread is ready, get up.	Ke mākaukau ka palaoa, ala aʻe.
His face was enlarged.	Ua hoʻonui ʻia kona maka.
Thousands of disasters were averted.	Ua pale ʻia nā tausani o nā pōʻino.
Let's meet at noon.	E hui kakou i ke awakea.
The lion chased his prey for hours.	Ua hahai ka liona i kāna mea pio no nā hola.
Rivers flow in this place.	Kahe na muliwai ma keia wahi.
Pour in the milk, use a bowl.	E ninini i ka waiū, e hoʻohana i ke kīʻaha.
A wide smile lit up this girl's face.	Ua hoʻomālamalama ka ʻakaʻaka ākea i ka helehelena o kēia kaikamahine.
They were worried for their lives.	Ua hopohopo lākou no ko lākou ola.
We often hear new scientific discoveries.	Lohe pinepine mākou i nā ʻike ʻepekema hou.
Painful muscles need to rest.	Pono nā ʻiʻo ʻeha e hoʻomaha.
Wandering around the garden?	Auwana a puni ka māla?
The course has already been released.	Ua hoʻokuʻu mua ʻia ka papa.
The hero slammed the door angrily.	Ua paʻi ka meʻe i ka puka me ka huhū.
Our progress has been halted.	Ua kū kā mākou holomua.
His work was held in high esteem.	Ua mālama ʻia kāna hana i ka manawa kiʻekiʻe.
The old man is helping with confidence.	ʻO ke kanaka ʻelemakule e kōkua ana me ka hilinaʻi.
There are very few urbanites in the country.	He ʻuʻuku ka poʻe noho kūlanakauhale ma ka ʻāina.
The advertising blurb is deceptive.	Hoʻopunipuni ka blurb hoʻolaha.
It is important to make sure that accidents do not happen.	He mea nui ka hōʻoia ʻana ʻaʻole hiki mai nā pōʻino.
The water sounded as it poured.	Ua kani ka wai i kona ninini ʻana.
He carefully opened the plastic bag.	Wehe akahele aʻela ʻo ia i ka ʻeke plastik.
The feathers were soft like silk.	Ua palupalu ka hulu e like me ke kilika.
That is the law.	ʻO ia ke kānāwai.
The intruder refused to shave him.	Ua hōʻole ka mea ʻuʻu ʻaʻa ʻaʻole e kahi iā ia.
Is it right?	Pono anei?
The serpent is the symbol of eternal wisdom.	ʻO ka nahesa ka hōʻailona o ke akamai a mau loa.
One riffled in someone’s pockets for a different amount of money.	ʻO kahi riffled ma loko o nā ʻeke o kekahi no ke kālā ʻokoʻa.
The government believes that in the end, the factories will become local.	Manaʻo ke aupuni i ka hopena, e lilo nā hale hana i kūloko.
We gave them the key with the cake.	Hāʻawi mākou iā lākou i ke kī me ka keke.
Drinking water here is awful.	He mea weliweli loa ka inu ʻana i ka wai ma ʻaneʻi.
Eating here might disappoint the visitor.	ʻO ka ʻai ʻana ma ʻaneʻi, hoka paha ka malihini.
My younger brother is three years old.	ʻEkolu makahiki koʻu kaikaina.
The air was filled with a quiet murmur.	Ua piha ka lewa i kahi ʻōhumu mālie.
Providing quality education will boost the industry.	ʻO ka hoʻolako ʻana i ka hoʻonaʻauao maikaʻi e hāpai i ka ʻoihana.
This incident was considered a disaster.	Ua manaʻo ʻia he pōʻino kēia hanana.
The intelligence of the birds is high.	He kiʻekiʻe ka naʻauao o nā manu.
The tenant is a resident.	ʻO ka mea hoʻolimalima he hale noho.
The hotel was rebuilt.	Ua kūkulu hou ʻia ka hōkele.
It was a time of war and chaos.	He wā kaua a me ka haunaele.
It was a severe drought last year.	He maloʻo nui i ka makahiki i hala.
The people of the city were hungry.	Ua pōloli ka poʻe o ke kūlanakauhale.
The crowd was tired.	Ua luhi ka lehulehu.
These findings are alarming.	Ke hopohopo nei kēia mau ʻike.
The death of the animal changed everything.	Ua hoʻololi ka make o ka holoholona i nā mea a pau.
The penalty for speeding is high.	He kiʻekiʻe ka hoʻopaʻi no ka holo wikiwiki ʻana.
The minerals in this lake are used to make ceramics.	Hoʻohana ʻia nā minerala o kēia loko i ka hana ʻana i nā seramika.
The man stopped.	Ua kū ke kanaka.
Every ancient stone was carefully written.	Ua kākau pono ʻia kēlā me kēia pōhaku kahiko.
Too much distance.	Nui loa ka mamao.
Read one page every day.	E heluhelu i kahi ʻaoʻao i kēlā me kēia lā.
Marginalized communities are the main supporters of socialism.	ʻO nā kaiāulu marginalized nā mea kākoʻo nui o ka socialism.
They became very good friends.	Ua lilo lāua i mau hoaaloha maikaʻi loa.
Where is the honored guest!	Auhea ka malihini hanohano!
The bridesmaids were released at the end of the final competition.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā poni i ka pau ʻana o ka hoʻokūkū hope.
These people were denied entry to a night house.	Ua hōʻole ʻia kēia poʻe i ke komo ʻana i kahi hale pō.
You do not know evil.	ʻAʻole ʻoe ʻike i ka hana ʻino.
He had humble eyes.	He mau maka akahai kona.
Critics of the prime minister called for his fears.	Ua kapa ʻia ka poʻe hoʻohewa o ke kuhina nui i kona makaʻu.
These laws prohibited women from practicing law.	Ua pāpā kēia mau kānāwai i nā wāhine mai ka hana kānāwai.
So sleep, my son.	No laila, e hiamoe, e kuʻu keiki.
Measurements of radioactivity were greatly increased.	Ua hoʻonui nui ʻia nā ana o ka radioactivity.
I need to buy a ticket.	Pono wau e kūʻai i tiketi.
Visit now, and enjoy the great price!	E kipa i kēia manawa, a hauʻoli i ka uku nani!
Each time, he complained.	I kēlā me kēia manawa, hoʻopiʻi ʻo ia.
It was as if we had done something wrong.	Me he mea lā ua hana mākou i ka hewa.
The nearby forests are good for walking.	He maikaʻi nā ululāʻau kokoke no ka hele wāwae.
He took off his clothes and sat down.	Wehe ʻo ia i kona ʻaʻahu a noho i lalo.
If you're worried, don't look at the consequences.	Inā hopohopo ʻoe, mai nānā i ka hopena.
He dropped the hot food into the cup.	Ua kulu ʻo ia i ka ʻai wela i loko o ke kīʻaha.
He looked up at the sky.	Nānā akula ʻo ia i ka lewa.
My family has a tradition this time of year.	He kuʻuna koʻu ʻohana i kēia manawa o ka makahiki.
The walls were crooked and black.	ʻO nā paia ua ʻāwili a ʻeleʻele.
The ship was submerged in bad water.	Piʻolo ka moku i ka wai ʻino.
He fully intended to stay.	Ua manaʻo piha ʻo ia e noho.
The beautiful house is surrounded by beautiful gardens.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale nani e nā pā ulu maikaʻi.
The professor smiled.	Ua minoʻaka ka polopeka.
Water is essential for life.	He mea nui ka wai no ke ola.
Spite encourages him at times.	Hoʻoikaika ʻo Spite iā ia i kekahi manawa.
Sulfur is removed from the coal.	Wehe ʻia ka sulfur mai ka lanahu ahi.
The controversy over the name of the petitioner is almost forgotten.	Ua aneane poina ka hoopaapaa e pili ana i ka inoa o ka mea noi.
Between them stood tall trees full of lush pots.	Ma waena o lākou e kū ana nā kumulāʻau kiʻekiʻe i piha i nā pōlele momona.
The project committee honored him.	Ua hoʻohanohano ke komite papahana iā ia.
The leadership was greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia ke alakaʻi.
The fox is married to the hare.	Ua mare ka alopeke i ka hare.
Consider other options if you don't like the color.	E noʻonoʻo i nā koho ʻē aʻe inā ʻaʻole ʻoe makemake i ke kala.
Unemployment is rising because of	ʻO ka ulu ʻana o ka nele i ka hana he kumu ia o
Decide whether to disconnect or not.	E hoʻoholo inā e hemo a ʻaʻole paha.
Within a week, he had quit smoking.	Ma mua o ka pule, ua haʻalele loa ʻo ia i ka puhi paka.
The actress was happy with the red dress.	Ua hauʻoli ka mea hana keaka i ke kapa ʻulaʻula.
The fruit is growing in popularity.	Ke ulu nei ka hua i ka kaulana.
He saw an octopus flying in the trees.	Nānā akula ʻo ia i kahi heʻe e lele ana i luna o ka lāʻau.
The river continues to flow through the fertile valley.	Ke hele mau nei ka muliwai ma ke awāwa momona.
The patient was cured of his illness.	Ua ola ka mai i kona mai.
Anger and confusion are in his eyes.	Ua kau mai ka inaina a me ka hoka i kona mau maka.
He called for help but no one listened.	Kāhea ʻo ia i kōkua akā ʻaʻohe mea i hoʻolohe.
The manager wants meetings here.	Makemake ka luna i nā hālāwai ma ʻaneʻi.
He thinks we should contact a lawyer.	Manaʻo ʻo ia e hoʻopili mākou i kahi loio.
They hope to persuade students to go back to dances.	Manaʻo lākou e hoʻohuli i nā haumāna e hele hou i nā hula.
The big tree casts a shadow over them.	Hoʻolulu ka lāʻau nui i ke aka ma luna o lākou.
The ticket seller argued vigorously.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ka mea kūʻai tiketi.
The voice is one of the most important elements of prose.	ʻO ka leo kekahi o nā mea nui o ka prosa.
The population of this district is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka o keia panalaau.
Having a strong business team is important.	He mea nui ka loaʻa ʻana o kahi hui ʻoihana ikaika.
But the true nature of the plane is unknown.	Akā ʻaʻole maopopo ka mokulele i kona ʻano maoli.
The people heard the news with fear.	Ua lohe na kamaaina i ka lono me ka weliweli.
A man was bathing.	He kanaka e auau ana.
Sugar cane is considered an important ingredient in foods.	ʻIke ʻia he waiwai nui ke kō i nā meaʻai.
These projects are being canceled.	Ke kāpae ʻia nei kēia mau papahana.
Currently, three are on sale.	I kēia manawa, ʻekolu i ke kūʻai.
Add flour to your organization.	E hoʻonui i ka palaoa i kāu hui.
The train runs slowly on steep slopes.	Holo mālie ke kaʻaahi ma ka piʻi ʻoi.
The milk was separated from the curd and whey.	Ua hoʻokaʻawale ʻia ka waiū i ka curd a me ka whey.
The country shook at the news.	Ua haʻalulu ka ʻāina i ka nūhou.
This lake was famous for attracting fishermen.	Ua kaulana kēia loko no ka huki ʻana i ka poʻe lawaiʻa.
Teachers want all students to learn.	Makemake nā kumu e aʻo nā haumāna a pau.
It was the loudest noise of the monkeys.	ʻO ia ka walaʻau loa o nā monkey.
The land is fertile.	Ua momona ka ʻāina.
The final result is a carved monolith.	ʻO ka hopena hope loa he monolith i kālai ʻia.
There are new stores in the old center.	Aia nā hale kūʻai hou ma ke kikowaena kahiko.
Regular visitors to remote areas can purchase entry visas.	Hiki i nā malihini kipa maʻamau i nā wahi mamao ke kūʻai i nā visa komo.
Some economists believe it is too bad.	Ke manaʻoʻiʻo nei kekahi poʻe ekonomi he mea ʻino loa ia.
The sides of the petals are smooth.	He laumania nā ʻaoʻao o nā petals.
I'll see him tomorrow.	E ʻike au iā ia i ka lā ʻapōpō.
In a political film, a bulldozer destroys a building.	I loko o kahi kiʻi kālaiʻāina, ke hoʻohiolo nei kahi bulldozer i kahi hale.
My hat flew off and floated down.	Ua lele ko'u papale, a lana i lalo.
The rope and cord can be attached to objects.	Hiki i ke kaula a me ke kaula ke hoʻopili i nā mea.
Be aware that people are always looking and watching.	E hoʻomaopopo i ka huli mau ʻana o ke kanaka a nānā.
An oasis of green in the desert!	He oasis o ka uliuli ma ka wao nahele!
The renovation will be completed next year.	E hoʻopau ʻia ka hana hou i ka makahiki aʻe.
Computer programs read the orbits of the stars.	Heluhelu nā polokalamu kamepiula i nā ʻōpuni o nā hōkūhele.
The large bedroom has its own bathroom and bathroom.	Ua loa'a i ka lumi moe nui kona lumi lumi a me ka lumi wai.
Select the data items to calculate.	E koho i nā mea ʻikepili e helu ai.
We were left with one glimmer of hope.	Ua waiho ʻia mākou me hoʻokahi kukuna o ka manaʻolana.
The barracuda's mouth is wide open.	Hamama loa ka waha o ka barracuda.
The robber fled.	Ua mahuka ka powa.
Our guests had trouble with the broken door.	Ua pilikia ko mākou mau malihini i ka puka nahā.
Be careful not to break these glasses.	E mālama pono i ʻole e uhaʻi i kēia mau ipu aniani.
This is a stand -alone building.	He hale kū hoʻokahi kēia.
Most of the land was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka nui o ka ʻāina i ka hau.
The player must stay behind at the hotel.	Pono ka mea pāʻani e noho ma hope ma ka hōkele.
After his death it was a short -lived affair.	Ma hope o kona make ʻana he hana pōkole.
Tell him what he needs to do.	E haʻi iā ia i kāna mea e pono ai ke hana.
It is an organized system used in science.	He ʻōnaehana hoʻonohonoho i hoʻohana ʻia i ka ʻepekema.
During the dance, beautiful costumes were used.	I ka wā hula, hoʻohana ʻia nā ʻaʻahu nani.
Use plenty of butter.	E hoʻohana i ka nui o ka pata.
The negotiations were long and difficult.	Ua lōʻihi a paʻakikī nā kūkākūkā ʻana.
Police set up roadblocks to search for him.	Ua hoʻonohonoho nā mākaʻi i nā pale alanui no ka ʻimi ʻana iā ia.
The cost of these appliances is high.	He nui ke kumu kūʻai o kēia mau mea uila.
A local chemist told me he had lost his property.	Ua haʻi mai kekahi chemist kūloko iaʻu ua pau kāna waiwai.
This is a great route for ships.	He ala nui keia no na moku.
Call the police.	E kāhea ʻia ka mākaʻi.
My hair is white.	Ua keʻokeʻo koʻu lauoho.
A lot of people have passed away in the past.	Nui ka poʻe i hala i ka wā kahiko.
Her hair is black, her eyes are green.	He ʻeleʻele kona lauoho, ʻōmaʻomaʻo kona mau maka.
Press the pot well.	E kaomi pono i ka ipuhao.
The pups slept peacefully.	Ua moe maluhia nā kuʻi.
Look, another flower!	E nānā, kekahi pua lā!
Remember regular physical activity.	E hoomanao i ka hooikaika kino mau.
Swim very fast.	ʻauʻau wikiwiki loa.
The team has started training for the coming season.	Ua hoʻomaka ka hui i ke aʻo ʻana no ke kau e hiki mai ana.
This restaurant was very famous.	Ua kaulana loa kēia hale ʻaina.
She was worried that her husband would not come.	Ua hopohopo ʻo ia no ka hele ʻole ʻana o kāna kāne.
Coffee is grown in volcanic uplands.	Hoʻoulu ʻia ka kofe ma nā uka pele.
The house is separate.	Ua kaawale ka hale.
Use your belt as a belt.	E hoʻohana i kou kāʻei ma ke ʻano he maʻa.
His eyes were tender.	Ua palupalu kona maka.
They met without her husband's silent gaze.	Hālāwai lākou me ka nānā leo ʻole o kāna kāne.
The lyre is a good host from his teaching.	ʻO ka lira he mea hoʻokipa maikaʻi mai kāna aʻo ʻana.
He boasted of growing plants in difficult conditions.	Ua kaena ʻo ia i ka ulu ʻana i nā mea kanu i nā kūlana paʻakikī.
The commission offered to mediate.	Hāʻawi ke komisina e uwao.
The people know how important it is to take care of this stream.	Hoʻomaopopo ka poʻe kamaʻāina i ke koʻikoʻi o ka mālama ʻana i kēia kahawai.
Some people do not know what is happening today.	ʻAʻole ʻike kekahi poʻe ke hana nei kēia lā.
To be placed in a broad historical context.	No ka waiho ʻana i loko o kahi pōʻaiapili mōʻaukala ākea.
Frogs fly loudly on a hot night.	Kaʻa leo nui nā rana i ka pō wela.
The star shone on the water.	ʻAlohilohi ka hōkū ma ka wai.
Consider the breadth of the mountains.	E noʻonoʻo i ka laulā o nā mauna.
All visitors must be accompanied by an adult.	Pono nā mākaʻikaʻi a pau e hele pū me ke kanaka makua.
The people of this land have lived for centuries.	Ua noho nā kānaka o kēia ʻāina i nā kenekulia.
Protests erupted throughout the country.	Ua hū nā kūʻē ma ka ʻāina.
The women go to the market.	Hele nā ​​wāhine i ka mākeke.
He hurried into the store.	Holo wikiwiki ʻo ia i loko o ka hale kūʻai.
It smells good.	Ua ʻala ʻono.
Sweat ran down his eyes.	Holo ka hou i kona mau maka.
Some people say it’s as dangerous as heroin.	'Ōlelo kekahi poʻe he mea weliweli e like me ka heroin.
The temptation of wine is great.	Ua nui loa ka hoowalewale o ka waiona.
The small trees that saw the land.	ʻO nā kumu lāʻau liʻiliʻi i ʻike i ka ʻāina.
He felt that nothing could bring back his lost youth.	Ua manaʻo ʻo ia ʻaʻohe mea e hiki ke hoʻihoʻi i kona ʻōpio nalowale.
Things can be as beautiful as normal.	Hiki ke nani nā mea like me nā mea maʻamau.
He noticed dimples on his left cheek.	Ua ʻike ʻo ia i nā dimples ma kona papalina hema.
Officials tried to quell the riot.	Ua hoʻāʻo nā luna e kinai i ka haunaele.
The car is parked on the road.	Kū ke kaʻa ma ke alanui.
Beer is the first.	ʻO ka pia ka mea ma mua.
An economic situation comes with great responsibilities.	ʻO kahi kūlana waiwai e hele mai me nā kuleana nui.
Sometimes time stands still.	I kekahi manawa kū mālie ka manawa.
Fortune loves the brave.	Makemake ʻo Fortune i ka poʻe wiwo ʻole.
It takes a lot of thought.	Pono ka hana i ka noonoo nui.
It has changed slowly.	Ua hoʻololi mālie ʻia.
I saw some unknown names on the list.	Ua ʻike au i nā inoa ʻike ʻole ma ka papa inoa.
Well, he says, it’s about the soil.	Pono nō, wahi āna, he mea e pili ana i ka lepo.
Eventually, the crowd dispersed.	ʻO ka hope, ua hoʻopuehu ka poʻe.
A small group has experienced discrimination over the years.	Ua loaʻa i kahi hui liʻiliʻi ka hoʻokae ʻana no nā makahiki.
Thankfully, no one was hurt.	Mahalo, ʻaʻohe mea i ʻeha.
The prisoners were released yesterday.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe paʻa i nehinei.
Many kinds of things are dying out because of eating.	Ke pau nei nā ʻano ʻano he nui, ma muli o ka ʻai ʻana.
There was a big blue sky over the city.	Ua nui ka lani uliuli ma luna o ke kūlanakauhale.
He would always hold on to the knife.	E paʻa mau ana ʻo ia i ka pahi.
The birds sang to the tree above.	Ua hīmeni nā manu i ka lāʻau ma luna.
I have no intention of meeting him.	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hālāwai me ia.
The chariot was completely destroyed.	Ua luku loa ia ke kaa.
One park at a time.	Hoʻokahi paka i ka manawa.
Fixing the house is a chore.	ʻO ka hoʻoponopono ʻana i ka hale he hana.
He moved his hand to the fruit basket.	Hoʻoneʻe ʻo ia i kona lima i ka hīnaʻi hua.
And he asked if she were clean.	Ninau aku la ia ina he maemae.
The meal is being prepared.	Ke hoomakaukau ia nei ka paina.
First aid is necessary.	Pono pono ke kōkua mua.
He returned to his canoe.	Hoʻi ʻo ia i kona waʻa.
Pour the water over the shake.	E ninini i ka wai i ka lulu.
Mosquitoes can breed in any body of water.	Hiki i ka makika ke hanau ma kekahi kino wai.
Iron, wood, and flax were some of the most important materials in ancient times.	ʻO ka hao, ka lāʻau, a me ke olonā kekahi mau mea nui i ka wā kahiko.
They could not see where he had gone.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻike i kona wahi i hele ai.
Save this city!	E mālama i kēia kūlanakauhale!
A book can be borrowed for two weeks.	Hiki ke ʻaiʻē ʻia kahi puke no ʻelua pule.
He avoided cities and populated areas.	Hōʻalo ʻo ia i nā kūlanakauhale a me nā wahi kanaka.
It will not disappear.	ʻAʻole ia e nalo.
The driving is very difficult.	Pilikia loa ke kalaiwa.
He asked me one day.	Ua nīnau ʻo ia iaʻu i kahi lā.
The tourists spent their time hiking in the mountains	Ua hoʻohana ka poʻe mākaʻikaʻi i ko lākou manawa i ka holoholo ʻana i ke kuahiwi
I do not know that you are allowed to teach here, sir.	ʻAʻole au i ʻike ua ʻae ʻia ʻoe e aʻo ma ʻaneʻi, e ka haku.
The heart pumps blood around the body.	Pume ka naʻau i ke koko a puni ke kino.
A soft smile spread across my eyes.	Ua pahola ka minoʻaka mālie ma koʻu mau maka.
We are going cautiously.	Ke hele akahele nei makou.
I bought some books at a grocery store.	Ua kūʻai au i kekahi mau puke ma kahi kūʻai pā hale.
The troops were fed in secret.	Ua hānai ʻia nā pūʻali ma kahi malu.
Some rivers are much stronger than others.	ʻOi aku ka ikaika o kekahi mau muliwai ma mua o nā kahawai ʻē aʻe.
Every year, air pollution gets better.	I kēlā me kēia makahiki, ʻoi aku ka maikaʻi o ka haumia ea.
However, love saves.	Eia naʻe, hoʻopakele ke aloha.
The plants were stolen from the farmer.	Ua ʻaihue ʻia nā mea kanu mai ka mahiʻai.
When he entered the room, everyone stopped talking.	I kona komo ʻana i loko o ka lumi, hoʻōki nā mea a pau i ke kamaʻilio ʻana.
This gentleman blows pipes.	Puhi paipu keia keonimana.
Delay is normal.	He mea maʻamau ka lohi.
Some students plan to work outside after they finish their studies.	Hoʻolālā kekahi mau haumāna e hana ma waho ma hope o ka pau ʻana o kā lākou aʻo ʻana.
We must not pollute the earth.	ʻAʻole pono kākou e hoʻohaumia i ka honua.
Don't associate him with that girl.	Mai hoʻohui iā ia me kēlā kaikamahine.
He woke up with a headache.	Ala ʻo ia me ka ʻeha o ke poʻo.
A hot stream ran through it.	Ua holo kekahi kahawai wela i loko.
The teacher kissed "girl," the teacher complained.	Ua honi ke kumu "kaikamahine," i hoʻopiʻi ai ke kumu.
Progress and development have been slow.	Ua lohi ka holomua a me ka hoʻomohala ʻana.
Wildlife experts argue that crocodiles are too large	Hoʻopaʻapaʻa ka poʻe loea holoholona hihiu ʻo ka nui o nā crocodile
They trusted me.	Ua hilinaʻi lākou iaʻu.
where do you live?	ʻauhea ʻoe e noho ai?
He looked at the roof.	Nānā akula ʻo ia i ke kaupaku.
The rodeo is an annual event.	He hanana makahiki ka rodeo.
The bills were paid within a week.	Ua uku ʻia nā bila i loko o hoʻokahi pule.
He wrote that he knew he was coming.	Ua kākau ʻo ia iā ia ua ʻike ʻo ia e hele mai ana.
But the news upset the community.	Akā, ua hoʻonāukiuki ka nūhou i ke kaiāulu.
Combine the dots to form a circle.	E hui i nā kiko e hana i pōʻai.
His thick black hair was brushed away.	Ua kahili ʻia kona lauoho ʻeleʻele mānoanoa.
First, heat the oil in a large saucepan.	ʻO ka mua, e wela kaʻaila i loko o kahi ipu nui.
Make sure your selection is listed.	E hōʻoia e helu ʻia kāu koho.
He debated his case before a judge.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia i kāna hihia i mua o ka luna kānāwai.
Catherine knew her body had been occupied by a stranger.	Ua ʻike ʻo Catherine ua noho ʻia kona kino e kahi malihini kipa ʻole.
For example, his paintings were much admired by collectors.	No ka laʻana, mahalo nui ʻia kāna mau kiʻi pena e nā mea ʻohi.
The old woman looked at the menu item.	Nānā ka luahine i ka papa kuhikuhi papa kuhikuhi.
The locals are busy.	Kūleʻa nā kamaʻāina.
When he heard this news, his manner changed.	I ka lohe ʻana i kēia nūhou, ua loli kona ʻano.
You have to save life, not take it!	Pono ʻoe e mālama i ke ola, ʻaʻole lawe!
He thought he wasn't angry.	Ua manaʻo ʻo ia i ka huhū ʻole.
He sat on a chair, reading the paper.	Noho ʻo ia ma ka noho, heluhelu i ka pepa.
The agreement protects both parties.	Mālama ka ʻaelike i nā ʻaoʻao ʻelua.
She hid her face in her hands.	Ua hūnā ʻo ia i kona maka ma kona mau lima.
Scientists don't know what the data is.	ʻAʻole maopopo ka poʻe ʻepekema i ke ʻano o ka ʻikepili.
The clerk asked for his security number.	Ua noi ke kakauolelo i kona helu palekana.
He sat still, watching the fire.	Noho ʻo ia me ka neʻe ʻole, e nānā ana i ke ahi.
He lowered his head in shame.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻo ia i kona poʻo me ka hilahila.
She thought she would be happy.	Ua manaʻo ʻo ia e hauʻoli ana ʻo ia.
Find the best way to show off your skills.	E ʻimi i ke ala maikaʻi loa e hōʻike i kāu mau akamai.
They just met at the ice cream yogurt shop.	Ua hui wale lākou ma ka hale kūʻai yogurt hau hau.
The law must be with the conditions in place.	Pono ke kānāwai me nā kūlana i kū.
His face was calm.	Ua mālie kona maka.
The ship was loaded with weapons.	He ukana ka moku me na mea kaua.
Some critics argue that we should reduce the military.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe hoʻohewa e hoʻemi mākou i ka pūʻali koa.
Lots of wild flowers grew among the trees.	Nui nā pua ʻāhiu i ulu ma waena o nā kumulāʻau.
This is the old part of town.	ʻO kēia ka ʻāpana kahiko o ke kūlanakauhale.
The singer performed as a single act.	Ua hoʻokani ka mea hīmeni ma ke ʻano he hana hoʻokahi.
The longer the marinate, the better the flavor.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka marinate, ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻono.
He splashed water on his face.	Ua pipi ʻo ia i ka wai ma luna o kona maka.
Don't miss the show for work the next day.	Mai haʻalele ʻoe i ka hōʻike ʻana no ka hana i ka lā aʻe.
His desire to improve educational standards.	ʻO kona makemake e hoʻomaikaʻi i nā kūlana hoʻonaʻauao.
Many people wanted to know what he said.	Nui ka poʻe i makemake e ʻike i kāna ʻōlelo.
The school is a school.	He kula ke kula.
How many grandchildren do you have	ʻEhia kāu moʻopuna?
The streets were noisy in action.	Ua halulu nā alanui i ka hana.
The soldier dropped his gun.	Hāʻule ke koa i kāna pū.
The disaster led to a major crisis.	ʻO ka pōʻino i alakaʻi i ka pilikia nui.
The plane was very low on the buildings as it flew over the cliff.	Ua haʻahaʻa loa ka mokulele i nā hale ʻoiai ʻo ia e lele ana me ka pali.
His life was in danger.	Ua pilikia kona ola.
The grass is mixed with corn plants.	Hoʻopili ʻia ka mauʻu me nā mea kanu kulina.
In this case, the shields are optional.	I kēia hihia, he koho nā pale.
Do not burst the boil under the liver.	Mai poha ka paila ma lalo o ke ake.
My dog ​​is tired.	Ua luhi ka'u ilio.
Remove the green leaf from the cup.	E lawe i ka lau ʻōmaʻomaʻo mai ke kīʻaha.
The bananas are delicious.	He ʻono ka maiʻa.
That house has been isolated for years.	Ua kaʻawale kēlā hale no nā makahiki.
The movement grew on the back of a popular song.	Ua ulu ka neʻe ma ke kua o kahi mele kaulana.
Science has advanced in the last fifty years.	Ua holomua ka ʻepekema i nā makahiki he kanalima i hala.
This dish is made of rice dipped in olives.	Aia kēia kīʻaha i ka laiki i hoʻomoʻi ʻia me nā ʻolika.
Water is the only thing that has no color.	ʻO ka wai wale nō ka mea ʻaʻohe kala.
The field was not even, so he walked slowly.	ʻAʻole kūlike ke kahua, no laila hele mālie ʻo ia.
The room was filled with a loud noise.	Ua piha ka lumi i kahi leo kani.
The people gathered in the open space.	Ua ʻākoakoa nā kānaka ma ke kahua ākea.
A quick change may set them apart.	ʻO ka hoʻololi koke ʻana paha e hoʻokaʻawale.
It is impossible to do so.	He mea hiki ole ia hana.
Our city is growing exponentially.	Ke ulu nui nei ko mākou kūlanakauhale.
One door leads to this room.	Hoʻokahi puka e alakaʻi i kēia lumi.
One year, the crop falls.	Hoʻokahi makahiki, hāʻule ka hua palaoa.
The pilot agreed to the allegations.	Ua ʻae ka luna hoʻokele i kēia mau ʻōlelo hoʻohewa.
Dogs are man's best friend.	ʻO nā ʻīlio ka hoaaloha maikaʻi loa o ke kanaka.
Reduce cooking water.	E ho'ēmi i ka wai kuke.
The sword pierced his leg.	Ua ʻō aku ka pahi kaua ma kona ʻāwae.
After the war, many houses were left by the bombers.	Ma hope o ke kaua, nui nā hale i waiho ʻia e nā mea pahū.
He studied ancient literature at the university.	Ua aʻo ʻo ia i ka palapala kahiko ma ke kulanui.
Oil is what makes the future of the world.	ʻO ka aila ka mea e hana ai i ka wā e hiki mai ana o ka honua.
Elisha compared himself to being a shepherd.	Ua hoʻohālike ʻo Elisai iā ia iho ma muli o kahi kahu hānai.
They believe that the moon is the source of life.	Manaʻo lākou ʻo ka mahina ke kumu o ke ola.
The nurse takes the patient’s pulse.	Lawe ke kahu i ka pulse o ka mea maʻi.
The music played loud and clear.	Ua hoʻokani leo nui a me ka maopopo ka hoʻokani pila.
After the night, admire the stars.	Ma hope o ka pō, mahalo i nā hōkū.
The animals run at high altitudes.	Holo nā holoholona i kahi kiʻekiʻe.
The pipes are clean.	Maʻemaʻe nā paipu.
The maze of hallways of the office puzzled me.	ʻO ka maze o nā alahele o ke keʻena ua pohihihi iaʻu.
Unlike in his younger years, he was wealthy.	ʻAʻole like me kona mau makahiki ʻōpiopio, i kēia manawa ua waiwai ʻo ia.
The manufacturer looks at the clock with a desire to return home.	Nānā ka mea hana i ka uaki me ka makemake e hoʻi i ka home.
The police officer himself investigated the case.	Ua noiʻi ponoʻī ka luna makai i ka hihia.
The river runs from west to east.	Hiki ke kahawai mai ke komohana a i ka hikina.
That actor was very beautiful.	He nani loa kēlā mea hana keaka.
The pieces were made into pieces.	Ua hana ʻia nā ʻāpana i ʻāpana.
Everyone in the community needs to work hard.	Pono nā kānaka a pau o ke kaiāulu e hana ikaika.
The economic downturn led to a high level of unemployment.	ʻO ka pōʻino o ka hoʻokele waiwai i alakaʻi i ka nui o ka nele i ka hana.
His bronze statue was set on a pedestal.	Ua hoʻonoho ʻia kāna kiʻi keleawe ma kahi kūlana.
However, there is no universal agreement.	Eia naʻe, ʻaʻohe kuʻikahi āpau.
He arrived two days later as expected.	Ua hōʻea ʻo ia i ʻelua lā ma hope o ka mea i manaʻo ʻia.
Let's make new friends.	E hana kākou i mau hoa hou.
The poor people living here have health problems.	ʻO ka poʻe ʻilihune e noho nei ma ʻaneʻi, ua pilikia nā pilikia olakino.
The farmer welcomed the good harvest.	Ua hoʻokipa ka mea mahiʻai i ka ʻohi maikaʻi ʻana.
The second law said the children should go to school.	Ua ʻōlelo ka lua o ke kānāwai e hele nā ​​keiki i ke kula.
She found herself comforting him.	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho e hōʻoluʻolu iā ia.
As the nature of love, love is the essence	ʻOiai ke ʻano o ke aloha, ʻo ke aloha ke ʻano
There are many beaches on this island.	Ma keia mokupuni he nui na kahakai.
Television is the main source of knowledge.	ʻO ke kīwī ke kumu nui o ka ʻike.
The beach is the most popular tourist destination.	ʻO ke kahakai ka mea hoʻokipa kaulana loa.
Bacteria are important to all living things.	He mea nui ka bacteria i nā mea ola a pau.
A store sells fruits in a nearby village.	Kūʻai kekahi hale kūʻai i nā huaʻai i ke kauhale kokoke.
No one wanted to talk about the incident.	ʻAʻohe mea i makemake e kamaʻilio e pili ana i ka hanana.
Their glowing wings gently twinkled at noon.	ʻAlohilohi mālie ko lākou mau ʻēheu alohilohi i ka lā awakea.
We were told to use hand machines.	Ua ʻōlelo ʻia mākou e hoʻohana i nā mīkina lima.
Our ancestors built this heiau.	Ua kūkulu ko mākou mau kūpuna i kēia heiau.
He was very close, and he wanted to draw.	Hoʻopili loa ʻo ia, a makemake ʻo ia e kaha kiʻi.
She encouraged him to play longer.	Ua paipai ʻo ia iā ia e pāʻani lōʻihi.
The lawyer donated to the university.	Ua hāʻawi manawaleʻa ka mea ʻike loio i ke kulanui.
The miners were paid on papers.	Ua uku ʻia ka poʻe miners ma nā palapala.
The door is slightly open.	Hāmama iki ka puka.
History is a sequence of events.	ʻO ka moʻolelo kahi kaʻina o nā hanana.
The name of the county evokes a bucolic land.	ʻO ka inoa o ke kalana e hoʻāla i ka ʻāina bucolic.
Surfing is falling apart.	Hāʻule ka hana nalu.
The glittering plain is surrounded by snow -capped mountains.	Hoʻopili ʻia ka pāpū ʻālohilohi e nā mauna i uhi ʻia i ka hau.
Try to separate your home.	E ho'āʻo e hoʻokaʻawale i kou home.
These large buildings had several bathrooms.	He nui nā lumi ʻauʻau o kēia mau hale nui.
The bank is on the south.	Aia ka panakō ma ka hema.
They were very cold.	Ua anuanu loa lākou.
The cost of living is enormous.	ʻO ke kumu kūʻai o ke ola he nui loa.
Let's find out what the problem is.	E ʻike mākou i ke kumu o ka pilikia.
Is he gone?	Ua hala ʻo ia?
Law enforcement is not popular.	ʻAʻole kaulana ka hoʻokō ʻana i ke kānāwai.
It’s a big and hard idea.	He manaʻo nui a paʻakikī.
These trees are very weak.	Nawaliwali loa keia mau laau.
The next morning, she woke up.	I ke kakahiaka nui aʻe, ala ʻo ia.
Moralizing about morality.	Moralizing e pili ana i ka pono.
Three months rental in advance.	ʻEkolu mahina hoʻolimalima ma mua.
It grows in the hot and dryness of the desert.	Ulu ia ma ka wela a maloʻo o ka wao nahele.
She lived in the same house as me.	Noho ʻo ia ma ka hale like me aʻu.
We saw the kids at the party	Ua ʻike mākou i nā keiki ma ka pāʻina
How do teachers motivate their students to learn?	Pehea e hoʻoikaika ai nā kumu i kā lākou mau haumāna e aʻo?
The money is lying on the floor.	Ke waiho nei ke kālā ma ka papahele.
Can you see something from the top window?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kekahi mea mai ka pukaaniani o luna?
The ant goes to the edge.	Hele ka ant i ka lihi.
She was suffering from depression.	Ua pilikia ʻo ia i ke kaumaha.
Dark clouds flew lazily over the dark morning sky.	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ʻeleʻele ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
That land was famous for its food.	Ua kaulana kēlā ʻāina no kāna meaʻai.
His eyes shone.	ʻAlohilohi kona mau maka.
Lightning is better than wood.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka uila ma mua o ka lāʻau.
They want the land back!	Makemake lākou e hoʻi ka ʻāina!
He wanted to know all the truth.	Ua makemake ʻo ia e ʻike i nā ʻoiaʻiʻo a pau.
The golden trident should be shown to him immediately.	Pono e hōʻike koke ʻia ka trident gula iā ia.
A businessman is seen walking out of the hall.	ʻIke ʻia kekahi kanaka pāʻoihana e puka ana i waho o ka ʻaha.
Socrates was sentenced to death.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo Socrates i ka make.
His eyes are blue.	He uliuli kona mau maka.
The wooden box was heavy.	Ua kaumaha ka pahu laau.
He was worried for the safety of the thief.	Ua hopohopo ʻo ia no ka palekana o ka ʻaihue.
Police are investigating the incident.	Ke noiʻi nei nā mākaʻi i ka haunaele i hōʻike ʻia.
The laughter was over.	Ua pau ka ʻakaʻaka.
He hopes the trip goes well.	Manaʻolana ʻo ia e holo maikaʻi ana ka huakaʻi.
As a blogger, she learned a lot about blogging.	Ma ke ʻano he blogger, ua aʻo nui ʻo ia e pili ana i ka blogging.
It does not have to decide on its own merits.	ʻAʻole pono e hoʻoholo i kona pono ponoʻī.
The light was bright.	Ua ʻōlinolino ke kukui.
Speak clearly and intelligently.	E kamaʻilio me ka maopopo a me ka naʻauao.
The first visitors to this land were kind of ugly.	ʻO ka poʻe mākaʻikaʻi mua i kēia ʻāina he ʻano ʻino.
Remember to keep your phone silent.	E hoʻomanaʻo e mālama i kāu kelepona ma ke ʻano hāmau.
Yes, the milk is delicious.	ʻAe, ʻono ka waiū.
He hit the horse on the neck.	Paʻi ʻo ia i ka ʻāʻī o ka lio.
The parent needs to be clear and consistent.	Pono ka makua e akaka a kūlike.
It needs to be in a good clean environment	Pono ka noho i kahi maʻemaʻe maikaʻi
I grew up in this place.	Ua ulu au ma keia wahi.
Do the hand and hold your fingers.	Hana i ka lima a hoʻopaʻa i kou mau manamana lima.
To her delight, she got pregnant.	No kona hauʻoli, hāpai ʻo ia.
Cities in this region are famous for their music.	Kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
His work is very simple.	He maʻalahi loa kāna hana.
The number of journalists is declining.	Ke emi nei ka nui o ka poe kakau nupepa.
Laziness leads to disorderly conduct.	ʻO ka palaualelo ke alakaʻi i ka hana hoʻohaunaele.
Students need to be honest.	Pono nā haumāna e ʻoiaʻiʻo.
people spit on his body.	kuha nā kānaka i kona kino.
The knight is chanting the prayer.	E oli ana ka naita i ka pule.
Make the rice first.	E hana mua i ka laiki.
The salt sticks to the knife.	Paʻa ka paʻakai i ka pahi.
The principal is important.	He mea nui ka luna kula.
Be careful when it breaks!	E akahele i ka wā e wāwahi ai!
Knowledge is important for deforestation.	He mea koʻikoʻi ka ʻike no ka hoʻopau ʻana i ka ulu lāʻau.
There are many types of family farms in this area.	Nui nā ʻohana ʻano mahiʻai ma kēia wahi.
His life was turned upside down.	Ua hoohuli ia kona ola e .
An appropriate time was indicated.	Ua hōʻike ʻia kahi manawa kūpono.
Think about it.	E noʻonoʻo pono i ka mea.
The car's eyes were full of pain.	Ua piha nā maka o ke kaʻa i ka ʻeha.
Most of the time you can do whatever you want.	ʻO ka hapa nui o ka manawa hiki iā ʻoe ke hana e like me kou makemake.
The abundance of tomatoes is horrible.	ʻO ka nui o nā tōmato he mea weliweli.
The doors are painted green.	Ua pena ʻia nā puka i ka ʻōmaʻomaʻo.
There were no fish in the pond.	ʻAʻohe iʻa i loko o ka loko.
He loved his country.	Ua aloha ʻo ia i kona ʻāina.
They expect to finish their show in four weeks.	Manaʻo lākou e hoʻopau i kā lākou hōʻike i loko o ʻehā pule.
Of course it deepens my anxiety.	ʻOiaʻiʻo ke hoʻohonu nei ia i koʻu hopohopo.
A car crashed into a house.	Ua hāʻule kekahi kaʻa i kahi hale.
The air and explosion were hot this afternoon.	Ua wela ka ea a me ka pahū i kēia ʻauinalā.
Beach birds can see the island in the distance.	Hiki i nā manu kahakai ke ʻike i ka mokupuni ma kahi mamao.
He had the tragedy of losing his left leg.	Ua loaʻa iā ia ka pōʻino o ka nalowale ʻana o kona wāwae hema.
A family of buffaloes was seen eating at the school.	Ua ʻike ʻia kekahi ʻohana bufalo e ʻai ana ma ke kula.
They had trouble finding work.	Ua pilikia lākou i ka loaʻa ʻana o ka hana.
People walking in the forest can’t see anything.	ʻAʻole hiki i ka poʻe e hele ana ma ka nahele ke ʻike i kekahi mea.
The population of this area is educated.	Ua naʻauao ka heluna kanaka o kēia wahi.
Watson's costume was embroidered.	ʻO ka lole kāhiko o Watson i kāhiko ʻia.
Our favorite sport is football.	ʻO kā mākou haʻuki punahele ʻo ka pôpeku.
Looking out the window, she wept sweetly.	I ka nānā ʻana i waho o ka pukaaniani, kanikau ʻo ia me ka ʻoluʻolu.
We turn on the lights at sunset.	Hoʻā mākou i nā kukui i ka napoʻo ʻana o ka lā.
He demanded a higher salary.	Ua koi ʻo ia i ka uku kiʻekiʻe.
They spoke for a long time.	Ua ʻōlelo lākou no ka manawa lōʻihi.
The singer climbs onto the stage.	Piʻi ka mea mele ma luna o ka paepae.
The boy was dressed in a small robe.	Ua ʻaʻahu ke keiki i kahi ʻaʻahu liʻiliʻi.
The chemical produces unpleasant results.	Hoʻopuka ke kemika i nā hopena ʻoluʻolu ʻole.
In modern times, however, this change has not happened.	I kēia au naʻe, ʻaʻole i hiki mai kēia hoʻololi.
He was going to school.	E hele ana ʻo ia i ke kula.
Some farmers grow crops, some raise cattle.	Ke kanu nei kekahi poʻe mahiʻai i nā mea kanu, hānai pipi kekahi.
These islands are uninhabited.	ʻAʻole noho ʻia kēia mau mokupuni.
Children have a lot of freedom in this new world.	Nui nā kuokoa o nā keiki i kēia ao hou.
Get a little fresh water	Loaʻa ka wai hou liʻiliʻi
This new house is really bad.	He ino maoli keia hale hou.
Setting up a camp is easy.	He mea maʻalahi ka hoʻonohonoho ʻana i kahi hoʻomoana.
Researchers want to give their appreciation.	Makemake nā mea noiʻi e hāʻawi i kā lākou mahalo.
Pour the mixture into the pan.	E ninini i ka hui i loko o ka pā.
Bottles should be kept in the refrigerator.	Pono e mālama ʻia nā ʻōmole i loko o ka friji.
Protesters often clashed with police.	Kūʻē pinepine ka poʻe kūʻē me nā mākaʻi.
Water is often measured in terms of weight.	Ana pinepine ʻia ka wai ma ke ʻano o ke kaumaha.
The mother and daughter worked together.	Ua hana pū ka makuahine a me ke kaikamahine.
He was sentenced to prison for drug dealing.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i ka hoʻopaʻi paʻahao no ke kālepa lāʻau.
He wore a blue dress and shiny shoes.	Ua komo ʻo ia i ka lole uliuli a me nā kāmaʻa ʻālohilohi.
They performed an experiment on mice.	Ua hana lākou i kahi hoʻokolohua ma nā ʻiole.
In a fire, leave the house immediately.	I ke ahi, e haʻalele koke i ka hale.
The old traditions continue.	Ke hoʻomau nei nā loina kahiko.
A man with white hair came.	Ua hele mai kekahi kanaka nona ka lauoho keʻokeʻo.
The president's policy on combating terrorism is not necessary.	ʻAʻole pono ke kulekele a ka pelekikena no ka hakakā ʻana i ka hoʻoweliweli.
The poor work long hours for little pay.	Hana ka poe ilihune i na hora loihi no ka uku uuku.
For example, bullying is a serious threat.	No ka laʻana, hoʻoweliweli koʻikoʻi ka hoʻoweliweli.
A cliff overlooking the beach.	He pali e nānā ana i ke kahakai.
They gathered to make music.	Ua ʻākoakoa lākou e hana mele.
Proponents of her case have been accused of rigging the election.	Hoʻopiʻi ka poʻe kākoʻo i ke aupuni no ka hoʻopunipuni ʻana i ke koho balota.
Among the major cities of the country, this is the most beautiful.	Ma waena o nā kūlanakauhale nui o ka ʻāina, ʻo kēia ka nani loa.
This coffee is very strong.	He ikaika loa keia kofe.
There was a low altitude on the land.	Ua ʻike ʻia kahi kiʻekiʻe haʻahaʻa ma luna o ka ʻāina.
The dog walked slowly out of the gate.	Hele mālie ka ʻīlio ma waho o ka ʻīpuka.
The soldiers were preparing to leave.	E hoomakaukau ana na koa e haalele.
The leaves of the trees were only red.	Ua ʻulaʻula wale nā ​​lau o nā kumulāʻau.
He hopes to visit some museums.	Manaʻolana ʻo ia e kipa i kekahi mau hale hōʻikeʻike.
Denied areas are increasing.	Ke hoʻonui nei nā wahi i hōʻole ʻia.
Gain knowledge of foreign media sources.	Loaʻa i ka ʻike i nā kumu media haole.
He was diagnosed with a short break.	Ua hōʻoia ʻia ʻo ia he hoʻomaha pōkole.
The sweet potatoes were broken up badly and dried up.	Ua nahā ʻino ʻia ka ʻuala a maloʻo.
His words are sure.	He paʻa maoli nō kāna ʻōlelo.
The general ordered his troops to move.	Kauoha ke Kenela i kona mau koa e nee.
She really needed love.	Ua makemake nui ʻo ia i ke aloha.
Party leaders will meet over the weekend.	E hui ana nā alakaʻi o ka pāʻina i ka hopena pule.
Always a movie.	Kiʻiʻoniʻoni mau ʻia.
The new government promised to keep the country safe.	Ua hoʻohiki ke aupuni hou e palekana ka ʻāina.
A small church stands near my hotel.	Kū kahi hale pule liʻiliʻi ma kahi kokoke i koʻu hōkele.
Five feet across the street.	ʻElima kapuaʻi ma luna o ke alanui.
The clergy seemed to want to condemn the accused.	Me he mea lā ua makemake nā kāhuna pule e hoʻohewa i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
A professional football player was injured today.	Ua ʻeha kekahi mea pāʻani pôpeku ʻoihana i kēia lā.
The beauty of the canyon is amazing.	Kaao ka nani o ka canyon.
Carefully select and wash the plants.	E koho pono a holoi i nā mea kanu.
As a result, the company decided to move.	ʻO ka hopena, ua hoʻoholo ka hui e neʻe.
The sea was lost, he said, forever.	Ua nalo ke kai, wahi a ia, mau loa.
I hope you all have a happy life.	Manaʻo wau he ola hauʻoli ʻoukou a pau.
He caught the thief and brought him to trial.	Ua hopu ʻo ia i ka ʻaihue a hoʻokolokolo iā ia.
The company has faced a lawsuit for fraudulent practices.	Ua kū ka hui i kahi hoʻopiʻi no nā hana hoʻopunipuni.
Two inches to the north of the church is a redwood tree.	ʻElua mau ʻemita ʻākau o ka halepule he lāʻau lāʻau ʻulaʻula.
The police found nothing.	ʻAʻohe mea i loaʻa i nā mākaʻi.
Leave this case in your story.	E waiho i kēia hihia i kāu moʻolelo.
The back door is always used.	Hoʻohana mau ʻia ka puka hope.
This is an example of a similar design.	He laʻana kēia o ka hoʻolālā like.
Many people were hurt.	Nui ka poʻe i ʻeha.
The social life of the city is all around the theater.	ʻO ka nohona pilikanaka o ke kūlanakauhale, ua puni ka hale keaka.
The basketball game started in the distance.	Ua hoʻomaka ka pāʻani ʻeke ʻeke ma kahi mamao.
The work is in town.	Aia ka hana ma ke kaona.
Our city is surrounded by golden and green mountains.	Ua puni ko makou kulanakauhale i na mauna gula a uliuli.
Tourist men and women bathe in this tourist spot.	Holoi nā kāne a me nā wahine mākaʻikaʻi i kēia wahi mākaʻikaʻi.
This country is famous for its mineral wealth.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona waiwai mineral.
He lifted his chin and looked at her.	Hoʻokiʻekiʻe aʻela ʻo ia i kona auwae a nānā aku iā ia.
Columbus brought many kinds of plants to his new home.	Ua lawe mai ʻo Columbus i nā ʻano mea kanu he nui i kona home hou.
I remember an elephant.	He ʻelepani koʻu hoʻomanaʻo.
He enjoyed swimming in the ocean.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻauʻau kai.
He was not crazy.	ʻAʻole ʻo ia i pupule.
The human back is beautiful.	He nani ke kua o ke kanaka.
He gently struck the dog's ears.	Ua hahau mālie ʻo ia i nā pepeiao o ka ʻīlio.
She ate a lot of leaves.	Ua ʻai ʻo ia i nā lau he nui.
The politician said he had studied the problem.	Ua ʻōlelo ka mea kālaiʻāina ua aʻo pono ʻo ia i ka pilikia.
Leadership does not allow for victory.	ʻAʻole ʻae ke alakaʻi i ka lanakila.
We don't agree with his ideas.	Kūlike ʻole mākou me kāna mau manaʻo.
The study looked at differences between men and women.	Ua nānā ka haʻawina i nā ʻokoʻa ma waena o nā kāne a me nā wahine.
The writer is very good at speaking.	Paʻa loa ke kākau ʻōlelo no ke kamaʻilio ʻana.
More people attended this year’s meeting than ever before	ʻOi aku ka poʻe i hele i ka hālāwai o kēia makahiki ma mua o ka
Is it worth trying to understand the person?	He mea pono ke ho'āʻo e hoʻomaopopo i ke kanaka?
The temple is sacred.	Ua kapu ka luakini.
The puppies played with their toys.	Ua pāʻani nā keiki pueri me kā lākou mau mea pāʻani.
No need to approach the edge.	ʻAʻole pono e hoʻokokoke i ka lihi.
Some shareware programs go free with shareware magazines.	Hele manuahi kekahi mau papahana shareware me nā makasini shareware.
Damon sat on his favorite vacation, drinking a cup of coffee.	Noho ʻo Damon ma kāna hoʻomaha punahele, e inu ana i kahi kofe.
A happy house on a misty hill.	He hale hauʻoli ma ka puʻu noe.
Some kids like to play outside.	Makemake kekahi mau keiki e pāʻani ma waho.
I often play tennis.	Pāʻani pinepine au i ka tennis.
He immediately saw the picture.	Ua ʻike koke ʻo ia i ke kiʻi.
Because the disease is not fixed.	No ka hoʻopaʻa ʻole ʻana o ka maʻi.
There are few forests in this country.	He kakaikahi ka ululaau ma keia aina.
Every wall was decorated.	Ua kāhiko ʻia kēlā me kēia pā.
I live in a small house.	Noho au i kahi hale liʻiliʻi.
How to reduce poverty?	Pehea e hoemi ai i ka ilihune?
Politicians are to blame for this unrest.	ʻO ka poʻe kālai'āina ka hewa no kēia haunaele.
It’s a four -part series.	He ʻāpana ʻāpana ʻehā.
She had a beautiful necklace, but she couldn’t afford it.	Ua loaʻa iā ia kahi lei nani, akā ʻaʻole hiki iā ia ke kūʻai.
The words of the witnesses were sought.	ʻImi ʻia ka ʻōlelo a nā mea hōʻike.
The letter called on the government to step up activities.	Ua koi ka leka i ke aupuni e hoʻonui i nā hana.
He slowly built up his price.	Ua kūkulu mālie ʻo ia i kāna kumu kūʻai.
Natural disasters are difficult to predict.	He paʻakikī ke wānana i nā pōʻino kūlohelohe.
His career started out low, but is now growing.	Ua hoʻomaka kāna ʻoihana i ka haʻahaʻa, akā i kēia manawa ke ulu nei.
Oil is a very hot substance.	ʻO ka ʻaila he mea wela loa.
The poor are always the main problem during wars.	ʻO ka poʻe ʻilihune mau ka pilikia nui i ka wā kaua.
The coal stocks are gone.	Ua pau nā waihona lanahu.
He ran to the other side of the room.	Holo akula ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
Obviously, pedestrians are the most important.	ʻIke loa, ʻo ka poʻe hele wāwae ka mea nui.
The living room is decorated with red roses.	Hoʻonani ʻia ka lumi hoʻokipa me ka ʻulaʻula rose.
It was three o'clock when the sound came from the brick walls of the bathroom.	ʻO ka hola ʻekolu ke kani ʻana mai nā paia kīleʻa o ka lumi ʻauʻau.
They died peacefully, quietly, quietly, lovingly.	Ua make lākou me ka maluhia, mālie, mālie, aloha.
This was said in the large cities.	Ua ʻōlelo ʻia kēia ma nā kūlanakauhale nui.
Salt has a different taste.	He ʻono ʻokoʻa ko ka paʻakai.
The officer threatened the workers.	Ua hooweliweli ka luna i na limahana.
A person's age is not known by his birthday.	ʻAʻole ʻike ʻia ka makahiki o kekahi e ka lā hānau.
The evening sky was blue and clear.	ʻO ka lani ahiahi he uliuli a me ke akaka.
This girl is a talking point.	He pahu kamaʻilio kēia kaikamahine.
He was dressed in a black robe.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole ʻeleʻele a me ka ʻaʻahu.
Past students remember his true teaching style.	Hoʻomanaʻo nā haumāna i hala i kona ʻano aʻo ʻiʻo.
They offer all kinds of flavors in the box.	Hāʻawi lākou i nā ʻano mea ʻono i loko o ka pahu.
The company’s interests fell on advertising.	Ua hāʻule nā ​​kuleana o ka hui ma ka hoʻolaha.
Some vines grow in the shade.	Ulu kekahi mau kumu waina i ka malu.
The speaker looked at business development.	Ua nānā ka mea haʻiʻōlelo i ka hoʻomohala ʻoihana.
This land is rich in minerals.	He waiwai kēia ʻāina i nā minerala.
Cut out	ʻokiʻoki,
Clean the metal grater.	E hoʻomaʻemaʻe i ka grater metala.
Two hours later, it was over.	ʻElua hola ma hope, ua pau.
Inside the castle are ancient relics.	Aia i loko o ka hale kākela nā relics kahiko.
Someone was on board the ship.	Aia kekahi ma luna o ka moku .
The woman seemed surprised.	Me he mea lā ua pihoihoi ka wahine.
Apples should be stored in a cool place.	Pono e mālama ʻia nā ʻāpala ma kahi anuanu.
Knowledge is disturbing.	Hoʻopilikia ka ʻike.
Few women received high wages.	Kakaikahi na wahine i loaa ka uku kiekie.
And his anger was kindled, and he smote him.	Piʻi aʻela kona huhū, a hahau ʻo ia.
Some competitors argue that this is unfair.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe hoʻokūkū he kūpono ʻole kēia.
The music has a pattern.	He hiʻohiʻona ko ka mele.
These adjustments mark a critical milestone ahead.	Hōʻailona kēia mau hoʻoponopono i kahi pae koʻikoʻi i mua.
The policeman climbed over the fence.	Piʻi ka makai ma luna o ka pā.
He studied medicine, but he worked in the trade.	Ua aʻo ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau, akā ke hana nei ʻo ia ma ke kālepa.
Their bags are tied up.	Hoʻopili ʻia kā lākou ʻeke.
As a result, he was banned from the class.	ʻO ka hopena, ua pāpā ʻia ʻo ia mai ka papa.
He will be a father to his own children.	E makua kāne ʻo ia i kāna mau keiki ponoʻī.
He built a diving tower on his back.	Ua kūkulu ʻo ia i hale kiaʻi luʻu ma kona kua.
The local industry was depressed.	Ua kaumaha ka ʻoihana kūloko.
She had the same experience in school.	Loaʻa iā ia kahi ʻike like ma ke kula.
The coffee is strong, sour, and very strong.	He ikaika, ʻawaʻawa, a ikaika loa ke kofe.
Divide the chicken into three parts.	E mahele i ka moa i ekolu mahele.
Teams are considered competitive schools.	Manaʻo ʻia nā hui he kula hoʻokūkū.
But plans cannot be released immediately.	Akā ʻaʻole hiki ke hoʻokuʻu koke ʻia nā hoʻolālā.
We all need to do our part.	Pono mākou a pau e hana i kā mākou ʻāpana.
Along the way we saw wild horses.	Ma kapa alanui, ua ike makou i na lio ahiu.
The purpose of this study was to investigate student performance.	ʻO ka pahuhopu o kēia haʻawina ʻo ia ka noiʻi ʻana i ka hana a nā haumāna.
He was given the choice by the governor.	Ua hāʻawi ʻia iā ia ke koho e ke kiaʻāina.
Coffee is often served in traditional Chinese cups.	Hāʻawi pinepine ʻia ka kofe i nā kīʻaha Kina maʻamau.
The peaches are ripe and juicy.	Ua oo a me ka momona ka peaches.
The valley was dark and calm.	Ua pōʻeleʻele a mālie ke awāwa.
They lit and lit the lights one by one.	Ua hoʻā lākou a puhi pākahi i nā kukui.
The drought wiped out their crops.	Ua hoʻopau ka maloʻo i kā lākou mau mea kanu.
A number of statistics were saved.	Ua mālama ʻia kahi ʻikepili helu.
She seemed to enjoy her sleep because she agreed.	Me he mea lā ua leʻaleʻa ʻo ia i kona hiamoe ʻana, no ka mea, ua ʻae ʻo ia.
But losing support doesn't stop him.	ʻAʻole naʻe ka lilo ʻana o ke kākoʻo e hōʻemi iā ia.
The thief's knife shone in the moonlight.	Olinolino ka pahi a ka aihue i ka malamalama o ka mahina.
That guy just insulted my friend.	Ua hōʻino wale kēlā kanaka i koʻu hoa.
Please say more.	E ʻoluʻolu e ʻōlelo nui aku.
New movies often provide thought -provoking stories.	Hāʻawi pinepine nā kiʻiʻoniʻoni hou i nā moʻolelo noʻonoʻo.
He drank well from the glass.	Ua inu pono ʻo ia i ke aniani.
The size of this city is a million.	He miliona ka nui o keia kulanakauhale.
The civil engineering industry is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻoihana ʻenekinia kīwila.
The seven counties are the cultural capitals of the country.	ʻO nā kalana ʻehiku ke kapikala moʻomeheu o ka ʻāina.
The child is lying on the bed.	E moe ana ke keiki ma kahi moe.
The children are in trouble.	Pilikia nā keiki.
A little air will go a long way.	ʻO kahi ea liʻiliʻi e hele i kahi lōʻihi.
Cooking often releases harmful gases.	Hoʻokuʻu pinepine ka kuke ʻana i nā kinoea ʻino.
The doctor gently closed the door.	Ua pani mālie ke kauka i ka puka.
He wanted to save the water.	Makemake ʻo ia e mālama i ka wai.
The bowl is filled with hot water.	Hoʻopiha ʻia ka ipu i ka wai wela.
It wasn't long before she entered her youth.	ʻAʻole liʻuliʻu ua komo ʻo ia i kāna mau ʻōpio.
It was a deserted town, completely desolate.	He kaona mehameha, ua pau loa.
He pounded her to the ground.	Kuʻi ʻo ia iā ia i ka honua.
Meng looked tired and sad.	ʻIke ʻia ʻo Meng i ka luhi a me ke kaumaha.
The weather here is always good.	He maikaʻi mau ka wā maʻaneʻi.
The baby smiled at her lovingly.	Ua minoʻaka ka pēpē iā ia me ke aloha.
The house was repainted last year.	Ua pena hou ʻia ka hale i ka makahiki i hala.
Sit close to me.	Noho kokoke mai ia'u.
The train runs along the beach.	Holo ke kaʻaahi ma kahakai.
The walls will shrink as you get closer.	E emi ana nā pā i kou hoʻokokoke ʻana.
Three major races of people.	ʻEkolu lāhui nui o nā kānaka.
The gift is given each year to a worthy young person.	Hāʻawi ʻia ka makana i kēlā me kēia makahiki i kahi ʻōpio kūpono.
He went straight there.	Hele pololei ʻo ia i laila.
No language is an official language.	ʻAʻohe ʻōlelo he ʻōlelo kūhelu.
In the field of medicine, prevention is better than cure.	Ma ke kahua o ka lāʻau lapaʻau, ʻoi aku ka maikaʻi o ka pale ʻana ma mua o ka mālama ʻana.
Civil war is the consequence of so much life.	ʻO ke kaua kīwila ka hopena o ka nui o ke ola.
Everyone shook hands.	Lulu lima nā kānaka a pau.
Let him bring his own spring.	E lawe mai ʻo ia i kāna puna ponoʻī.
Residents set fire to it.	Hoʻopili nā kamaʻāina i kahi ahi.
No one person can do this.	ʻAʻole hiki i ke kanaka hoʻokahi ke hana i kēia.
The farmers were paid fairly.	Ua uku pololei ʻia ka poʻe mahiʻai.
He washed his forehead.	Holoi ʻo ia i kona lae.
If you want to play guitar, you need a guitar.	Ke makemake ʻoe e pāʻani i ke kīkā, pono ʻoe i kahi kīkā.
Internet use is making a big difference in our lives.	Ke hoʻohana nui nei ka hoʻohana pūnaewele i ko mākou ola.
I dare not raise my voice to him.	ʻAʻole au aʻa e hoʻokiʻekiʻe i koʻu leo ​​iā ia.
The canoe fell on a rock.	Ua hāʻule ka waʻa i ka pōhaku.
She lowered her voice nervously.	Ua hoʻemi ʻo ia i kona leo me ka hopohopo.
No one is more fearless than you.	ʻAʻohe kanaka i ʻoi aku ka wiwo ʻole ma mua o ʻoe.
This site is protected from blackmail.	Mālama ʻia kēia kahua mai nā mea ʻeleʻele.
This temple is honored for its beautiful architecture.	Hoʻohanohano ʻia kēia luakini no kona hoʻolālā nani.
Hotels are built on previously unused resources.	Ua kūkulu ʻia nā hōkele ma luna o nā kumuwaiwai i hoʻohana ʻole ʻia ma mua.
We hid ourselves in the forest.	Ua huna mākou iā mākou iho i loko o ka nahele.
This is a small box with a hinged lid.	He pahu liʻiliʻi kēia me kahi poʻi hinged.
He joined the army after high school.	Ua komo ʻo ia i ka pūʻali koa ma hope o ke kula kiʻekiʻe.
No one is homosexual or heterosexual.	ʻAʻohe kanaka homosexual a heterosexual.
Typhoid fever.	ʻO ka maʻi maʻi maʻi typhoid.
He was just like his father.	He like kona me kona makuakāne.
Wind speed varies with latitude.	ʻOkoʻa ka wikiwiki o ka makani me ka latitu.
But those are different times.	Akā he mau manawa ʻokoʻa kēlā.
No one threatened him.	ʻAʻohe mea i hoʻoweliweli iā ia.
Bats cannot fly at night.	ʻAʻole hiki i ka ʻōpeʻa ke lele i ka pō.
Thousands were expected to attend.	Ua manaʻo ʻia nā kaukani e komo.
That’s interesting.	He hoihoi kēlā.
I saw a big bird there.	Ua ʻike au i kahi manu nui ma laila.
The city is rebuilding after the war.	Ke kūkulu hou nei ke kūlanakauhale ma hope o ke kaua.
Lots of people on the beach.	Nui ka poʻe ma kahakai.
There is a walking path that leads straight into the woods.	He ala hele wāwae e alakaʻi pololei ana i loko o ka ululāʻau.
There are always volcanoes in the sky.	He mau ka lua pele ma ka lewa.
Bright red, this rose lasts all summer.	ʻulaʻula ʻulaʻula, ua mau kēia rose i ke kauwela āpau.
He volunteered for the army.	Ua hāʻawi manawaleʻa ʻo ia no ka pūʻali koa.
It is not said again.	ʻAʻole i ʻōlelo hou ʻia.
The lawyer immediately reported the action.	Ua haʻi koke aku ka loio i ka hana.
The grandfather had lost his heart in the past.	Ua nalowale ke kupuna kāne i kona naʻau i ka wā ma mua.
Mountains and rivers are often disturbed.	Hoʻopilikia pinepine nā mauna a me nā muliwai.
It all depends on the choices we make.	Pili nā mea a pau i nā koho a mākou e hana ai.
All electricity sources are regulated by the government.	Hoʻoponopono ʻia nā kumu uila a pau e ke aupuni.
This land was known as an economic power.	Ua ʻike ʻia kēia ʻāina ma ke ʻano he mana hoʻokele waiwai.
My uncle told me stories about the life of the ancient land.	Ua haʻi koʻu ʻanakala i nā moʻolelo e pili ana i ke ola o ka ʻāina kahiko.
This place is by the sea.	Aia kēia ʻāpana ma ke kai.
It was noisy and the streets were full that day.	Ua walaʻau a piha nā alanui i ia lā.
Due to the large number of pedestrians, the car was heavy.	Ma muli o ka nui o ka poʻe e hele wāwae, ua kaumaha ke kaʻa.
Pipeline is the most popular sport in the country.	ʻO ka pīpeka ka haʻuki kaulana loa ma ka ʻāina.
If you find yourself in this situation, stay calm.	Inā loaʻa ʻoe iā ʻoe iho i kēia kūlana, e noho mālie.
Local education is better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao kūloko.
Bad laughter was laughed at.	Ua ʻakaʻaka ʻia ka ʻakaʻaka ʻino.
Carriage helps explain the evolution of the modern world	Kōkua ka halihali i ka wehewehe ʻana i ka ulu ʻana o ke ao hou
More people were hurt by this incident.	ʻOi aku ka poʻe i ʻeha i kēia hanana.
The roller coaster is a fun way to ride.	He ʻano holo leʻaleʻa ka roller coaster.
So parents have good reason to be concerned.	No laila, he kumu kūpono ko nā mākua e hopohopo ai.
The river flows happily in its path.	Kahe leʻaleʻa ka muliwai i kona ala.
Something new was discovered in plastic.	Ua ʻike ʻia kahi mea hou i ka plastic.
The chief has vowed to end corruption.	Ua hoohiki ka luna nui e hoopau i ka palaho.
Telephone systems have struggled to grow.	Ua pilikia nā pūnaewele kelepona i ka ulu holo ʻana.
My nurses are waiting outside.	Ke kali nei koʻu mau kahu ma waho.
My watch was lost in the well.	Ua nalowale ko'u wati i loko o ka luawai.
Slowly, the colors will fade.	Me ka mālie, e mae nā kala.
We need an ice melter.	Pono mākou i mea hoʻoheheʻe i ka hau.
Get out of my car!	E haʻalele i koʻu kaʻa!
Their meeting gave birth to a child.	Ua hānau ko lāua hui ʻana i keiki.
Ethnic groups are often identified by their ancestors.	Hoʻomaopopo pinepine ʻia nā hui lāhui e ko lākou mau kūpuna.
You can do this if you really try.	Hiki iā ʻoe ke hana i kēia hana inā hoʻāʻo maoli ʻoe.
More than half of all sales were discounted.	ʻOi aku ma mua o ka hapalua o nā mea i kūʻai ʻia i hoʻemi ʻia.
Many parents require their children to go to school.	Nui nā mākua e koi i kā lākou mau keiki e hele i ke kula.
The mop is dirty and needs to be replaced.	He lepo ka mop a pono e hoʻololi.
The families we spoke to were very hospitable.	Hoʻokipa maikaʻi nā ʻohana a mākou i kamaʻilio ai.
The fog moved over the schools early in the morning.	Ua nee ka noe ma na kula i ke kakahiaka nui.
We were very close to having a shock.	Ua kokoke loa mākou e loaʻa kahi haʻalulu.
Many emissaries are working to end the wars.	Nui nā ʻelele e hana nei e hoʻopau i nā kaua.
They have high strength.	Ua loaʻa iā lākou ka ikaika kiʻekiʻe.
English speakers all over the world will be in trouble.	E hoʻopilikia ʻia ka poʻe ʻōlelo Pelekania a puni ka honua.
My spinach salad cleaned my sinuses.	Ua hoʻomaʻemaʻe kaʻu salakeke spinach i koʻu mau sinuses.
His mouth watered at the smell of fried pork.	Ua wai kona waha i ka ʻala o ka palai puaʻa.
Choose dry ones.	E koho i nā mea maloʻo.
Millions thanked him for his help.	Ua hoʻomaikaʻi ka miliona miliona iā ia no kāna kōkua.
Another rock was found on the mountain.	Ua loaʻa kekahi pōhaku ʻē ma luna o ke kuahiwi.
She baked a lot of bread.	Hoʻomoʻa nui ʻo ia i ka berena.
Located in the center of the city, there are many monuments.	Aia ma waenakonu o ke kūlanakauhale, he nui nā monuments.
Where do these delicious apples come from?	No hea mai kēia mau ʻāpala ʻono a ʻono?
Excuse me, who opened the restaurant?	E kala mai, ʻo wai ka mea i wehe i ka hale ʻaina?
He took a third of the jars of honey.	Lawe ʻo ia i ka hapakolu o nā hue meli.
The people in the apartment have privacy.	Loaʻa i ka poʻe i loko o ka hale hale ka pilikino.
He visited many countries.	Ua kipa ʻo ia i nā ʻāina he nui.
Critics of Erdogan have argued that power is more important than democracy.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻohewa ʻo Erdogan ua ʻoi aku ka manaʻo o ka mana ma mua o ka demokala.
They welcome the opportunity to stay.	Hoʻokipa lākou i ka manawa kūpono e noho ai.
He will not ask you any more questions.	ʻAʻole ʻo ia e nīnau hou iā ʻoe.
It was a lot of humility.	Ua nui ka haʻahaʻa.
She cried with emotion.	Uwe ʻo ia me ka manaʻo.
Two countries have been fighting over the border.	Ua hakakā ʻelua mau ʻāina no ka hoʻopaʻapaʻa palena.
You may have to fight fire with fire.	Pono paha ʻoe e hakakā i ke ahi me ke ahi.
Insert the screwdriver into the screw hole.	E hoʻokomo i ka screwdriver i loko o ka lua wili.
This land is famous for its orchards.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau māla huaʻai.
Human culture is neither real nor real.	ʻAʻole maoli maoli ka moʻomeheu kanaka a ʻaʻole maoli.
He was not a joke all his life.	He mea hoʻohenehene ʻole ʻo ia i kona ola a pau.
They met with the local police.	Ua hui pū lākou me nā mākaʻi kūloko.
Some rubbish is reused.	Hoʻohana hou ʻia kekahi mau ʻōpala.
He drank coffee.	Ua inu ʻo ia i ke kofe.
The robber's sword flashed in the moonlight.	Ua ʻā ka pahi a ka pōā i ka mālamalama o ka mahina.
The burdens must be discussed.	Pono e kūkākūkā pono ʻia nā mea kaumaha.
A small word can cost thousands of dollars.	ʻO kahi ʻōlelo liʻiliʻi e lilo i mau kaukani kālā.
His story is not accurate.	ʻAʻole pololei kāna moʻolelo.
The cat was lying on his back.	E moe ana ka popoki ma kona kua.
The ancient oak is a symbol of strength.	ʻO ka ʻoka kahiko he hōʻailona o ka ikaika.
The prime minister said the resignation would be arranged.	Ua ʻōlelo ke kuhina nui e hoʻoponopono ʻia ka haʻalele ʻana.
This country needs more money.	Pono kēia ʻāina i ke kālā hou aku.
Now, girls are more confident.	I kēia manawa, ʻoi aku ka hilinaʻi o nā kaikamahine.
What is possible	He aha ka mea hiki
The beach was swept along by gentle waves.	Puhi ʻia ke kahakai e nā nalu mālie.
Nothing to do.	ʻAʻohe mea e hana ʻia.
Most buildings were two or three stories high.	ʻO ka hapa nui o nā hale he ʻelua a ʻekolu papa ke kiʻekiʻe.
Stores are selling groceries and other supplies.	Ke kūʻai aku nei nā hale kūʻai i nā meaʻai a me nā lako ʻē aʻe.
It’s like a honeysuckle!	Ua like ia me ka honeysuckle!
Today, there is a lot of money.	I kēia lā, nui ke kālā.
All the people were insured.	Ua inikua na kanaka a pau.
When the synaptic unit is closed, the neuron fires.	Ke pani ʻia ka ʻāpana synaptic, ke ahi ka neuron.
Old houses and dilapidated houses are very bad.	ʻO nā hale kahiko a me nā hale palaho he mea ʻino loa ia.
The chickens give birth.	Hānau hua nā moa.
The manhole cover was removed again.	Ua hemo hou ka uhi manhole.
The funeral was held in a beautiful old church.	Ua mālama ʻia ka hoʻolewa ma kahi hale pule kahiko nani.
The birds could not fly in the rain.	ʻAʻole hiki i nā manu ke lele i ka ua.
Many children die in this village every month.	Nui nā keiki e make ma kēia kauhale i kēlā me kēia mahina.
Most of those interviewed were at night.	ʻO ka nui o ka poʻe i nīnauele ʻia ma ka pō.
She had little idea of ​​him.	He liʻiliʻi kāna manaʻo mai iā ia.
All fish contain mercury.	Loaʻa i nā iʻa a pau ka mercury.
I like coffee more than tea.	Makemake au i ke kofe ma mua o ke kī.
He touched the violets.	Ua hoʻopā ʻo ia i nā violets.
We demand that you do as you have been told.	Ke koi nei mākou e hana ʻoe e like me kāu i ʻōlelo ʻia ai.
They ordered the first courses.	Ua kauoha lākou i nā papa mua.
The wind will blow the mango trees on all sides.	E puhi ana ka makani i na kumu mango ma na aoao a pau.
The full moon shone on the sea.	Ua ʻālohilohi ka mahina piha ma luna o ke kai.
Yield will increase next year.	E piʻi aʻe ka hua mahiʻai i kēia makahiki aʻe.
He was not encouraged by the program.	ʻAʻole i hoʻoikaika ʻia ʻo ia e ka papahana.
A businessman was struck by lightning.	Ua pā ʻia kekahi kanaka pāʻoihana e ka uila.
Hummingbirds have many plants.	Nui nā mea kanu i ka hummingbirds.
A thief stole all the money in the restaurant.	Ua ʻaihue kekahi ʻaihue i ke kālā a pau i loko o ka hale ʻai.
The words of the baby drenched in bitterness.	ʻO nā ʻōlelo a ke pēpē i kulu ʻia i ka ʻawaʻawa.
They looked at each other for a long time.	Ua nānā lākou kekahi i kekahi no kekahi manawa lōʻihi.
The temperature is high.	Kiʻekiʻe ka wela.
Thousands of people were involved in the atrocities.	Ua kiʻi ʻia nā tausani o ka poʻe i loko o nā hana ʻino.
Short!	Puʻupuʻu!
He said he was altruistic.	Ua ʻōlelo ʻo ia he altruistic kona manaʻo.
Measure the wall.	E ana i ka pā.
Talk to the gatekeeper.	E kamaʻilio me ke kiaʻi puka.
Designed for professional use.	Hoʻolālā ʻia no ka hoʻohana ʻana i ka ʻoihana.
The fruits were delicious.	Ua ʻoluʻolu nā hua.
The wise old man was known for his kindness.	Kaulana ka ʻelemakule naʻauao i kona lokomaikaʻi.
Please pay me the money.	E ʻoluʻolu e uku mai iaʻu i ke kālā.
The human eye cannot see colors in the ultraviolet range.	ʻAʻole hiki i ka maka o ke kanaka ke ʻike i nā kala i ka laulā ultraviolet.
He started a music business.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kahi ʻoihana mele.
The smoke travels slowly in the gray sky	Holo molowa ka uahi ma ka lani hina
These fruits are delicious.	He momona kēia mau hua.
The silver fox looks at the world.	Nānā ka ʻalopeke kālā i ka honua.
The cities were liberated from the city.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kūlanakauhale ma ke kūlanakauhale.
Nothing is just hatred.	ʻAʻohe mea he inaina wale.
The senator must be approved by the court.	Pono ke senatoa e apono mai ka aha.
Thomas's faces were faces of sadness.	ʻO ko Thomas mau helehelena he maka o ke kaumaha.
Some groups have been sued for invading privacy.	Ua hoʻopiʻi ʻia kekahi mau hui no ka hoʻouka ʻana i ka pilikino.
A child’s intelligence can be related to the disease.	Hiki ke pili ka naʻauao o ke keiki i ka maʻi.
The baby is crying.	E uē ana ka pēpē.
The baby starts to cry.	Hoʻomaka ka pēpē e uē.
Gently turn the fruit over.	E hoʻohuli mālie i ka hua.
The oil market quickly collapsed.	Ua hāʻule koke ka mākeke ʻaila.
We need to recognize this as a public health problem.	Pono mākou e ʻike i kēia he pilikia olakino lehulehu.
Each child sets his or her speed.	Hoʻonohonoho kēlā me kēia keiki i kāna wikiwiki.
Slow down!	E hoʻolohi!
The soldiers put on their gas masks.	Hoʻokomo ka poʻe koa i kā lākou mau maka kinoea.
The guide suggested that we visit this palace.	Manaʻo ke alakaʻi e kipa mākou i kēia hale aliʻi.
He had a lot of blood.	He nui kona koko.
A little flower that everyone loved.	He pua liʻiliʻi i aloha ʻia e nā mea a pau.
The firefighter immediately thought.	No'ono'o koke ke kanaka kinai ahi.
Then seven.	A laila, ʻehiku.
Please turn left.	E ʻoluʻolu e huli hema.
Pecans are known to be filbert.	ʻIke ʻia ʻo Pecans he filbert.
His eyes were always on that girl.	Ua nānā mau kona mau maka i kēlā kaikamahine.
The rat is a symbol of the city's evil.	ʻO ka ʻiole ka hōʻailona o ka hewa o ke kūlanakauhale.
He ran to the train station.	Holo akula ʻo ia i ke kahua kaʻaahi.
Giselle could only stare with mild dignity.	Hiki iā Giselle ke nānā wale me ka hanohano mālie.
The daffodil is a symbol of rebirth.	ʻO ka daffodil kahi hōʻailona o ka hānau hou.
This plant is only on the beach.	Ma kahakai wale nō kēia mea kanu.
Facebook is no longer connected to students.	ʻAʻole pili hou ʻo Facebook i nā haumāna.
The work was finished before nightfall.	Ua pau ka hana ma mua o ka pō.
Something caught my eye.	Hopu kekahi mea i koʻu maka.
He was a famous magician and he won.	He kilokilo kaulana a lanakila ʻo ia.
Air and water are essential.	Pono ka ea a me ka wai.
Singapore is increasing its support for the arts.	Ke hoʻonui nei ʻo Singapore i kāna kākoʻo no ka hana noʻeau.
The three best teams made the game.	ʻO nā hui maikaʻi loa ʻekolu i hana i ka pāʻani.
He floated in the river for hours.	Ua lana ʻo ia i loko o ka muliwai no nā hola.
That lump is safe.	Palekana kēlā puʻupuʻu.
The parents stood up and prayed that their child would not see.	Kū ʻino nā mākua me ka pule ʻaʻole e ʻike kā lāua keiki.
The quiz had a kind of laugh.	He ʻano ʻakaʻaka ko ka kuisa.
He agreed to take over the work.	Ua ʻae ʻo ia e lawe i ka hana.
The community was shocked by this event.	Pīhoihoi ka poʻe kaiāulu i kēia hanana.
Don't let your children know that you are drunk.	Mai ʻike i kāu mau keiki ua ʻona ʻoe.
The young man was blind from birth.	Ua makapō ke kanaka ʻōpio mai ka hānau ʻana mai.
The doctor explained his symptoms to her.	Ua wehewehe ke kauka i kāna mau hōʻailona iā ia.
The forecast is a day for the coming week.	He lā ka wanana no ka pule e hiki mai ana.
I cut the rubbish with an old knife.	Ua ʻoki au i ka ʻōpala me kahi pahi kahiko.
Running through the challenges gives depth to the game.	ʻO ka holo ʻana i nā pilikia e hāʻawi i ka hohonu o ka pāʻani.
She thinks she has a child she will love.	Manaʻo ʻo ia he keiki kāna e aloha ai.
The plane landed on the runway.	Ua pae ka mokulele ma ke alahele.
The wind blows hard over the flat land.	Huli ʻino ka makani ma luna o ka ʻāina paʻapū.
Enough for everyone.	Ua lawa no nā mea a pau.
The dire health conditions in the city have affected residents.	ʻO nā kūlana olakino pōʻino ma ke kūlanakauhale i hoʻopilikia i nā kamaʻāina.
The climate is expected to change dramatically in this century.	Ua manaʻo ʻia e loli nui ke ea i kēia kenekulia.
This land is known for its beauty.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no kona nani nani.
The young man was sad.	Ua kaumaha ke kanaka ʻōpio.
Download the latest episodes of your favorite shows.	Hoʻoiho i nā ʻāpana hou loa o kāu hōʻike punahele.
A lot of people wanted to move in.	Nui ka poʻe i makemake e neʻe i loko.
They couldn’t stand the heat, they ran.	ʻAʻole hiki iā lākou ke kū i ka wela, ua holo.
A metal necklace was made.	Hana ʻia ka lei metala.
With the storytellers, these stories are known.	Me ka poʻe haʻi moʻolelo, ua ʻike ʻia kēia mau moʻolelo.
These novels were popular in their day.	Ua kaulana kēia mau puke moʻolelo i ko lākou mau lā.
It has a white flower.	He pua keʻokeʻo.
Friends gathered for coffee, discussing where to eat tonight.	Ua hui nā hoaaloha no ke kofe, e kūkākūkā ana i kahi e ʻai ai i kēia pō.
Usually, antipasto is present in raw plants.	ʻO ka mea maʻamau, aia ka antipasto i nā mea kanu maka.
Then he sat down at his table.	A laila noho ihola ʻo ia ma kona pākaukau.
Many children have ear infections.	Nui nā keiki i ka ma'i pepeiao.
Make sure you choose something lighter.	E hōʻoia ʻoe e koho i kahi mea māmā.
I can’t remember how many years ago.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka nui o nā makahiki i hala.
This is the last leg of my journey.	ʻO kēia ka wāwae hope o kaʻu huakaʻi.
The giant panda is threatened.	Hoʻoweliweli ʻia ka panda nunui.
A plate of food was provided.	Hāʻawi ʻia kahi pā ʻai.
He earned his degree last year.	Ua loaʻa iā ia kāna kēkelē i ka makahiki i hala.
If the curtain was cut, the watch would not run.	Inā ʻoki ʻia ka pale, ʻaʻole e holo ka wati.
It’s a development that connects cars.	ʻO kahi hoʻomohala e hoʻopili ai i nā kaʻa.
The seats were filled with curious spectators.	Ua piha nā noho me nā mea nānā hoihoi.
The townspeople were grateful to have the runaway slaves.	Mahalo ka poʻe kaona no ka loaʻa ʻana o ke kauā mahuka.
Ponds surround the horse’s hoofs.	ʻO nā loko wai a puni nā māiʻuʻu o ka lio.
Death is an eternal part of nature.	ʻO ka make he ʻāpana mau loa o ke ʻano.
This is the only picture I have seen.	ʻO kēia wale nō ke kiʻi i ʻike ʻia.
They built walls on the bank of the river.	Ua kūkulu lākou i nā pā ma ka ʻaoʻao o ka muliwai.
Report this offense to the police.	E hōʻike i kēia hewa i ka mākaʻi.
Choose three or four different colors for the borders.	E koho i ʻekolu a ʻehā paha kala ʻokoʻa no nā palena.
Many young people are leaving.	Ke haʻalele nui nei ka poʻe ʻōpio.
Some scientists believe that bacteria are primary living things.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he mau mea ola mua ka bacteria.
The State has seen an improvement in high school graduation scores.	Ua hōʻike ʻo Mokuʻāina i ka hoʻomaikaʻi ʻana i nā helu puka kula kiʻekiʻe.
The rotten cow entered the pasture.	Ua komo ka bipi pilau i ka hanai holoholona.
Some rivers are polluted by oil.	Hoʻohaumia ʻia kekahi mau muliwai e ka ʻaila ʻaila.
Congratulations.	Hoʻomaikaʻi.
Because you have to shoot sugar cane.	No ke kī pono ʻoe i ke kō.
They heard the sound of footsteps.	Ua lohe lākou i ka leo o nā kapuaʻi.
The customer told us everything we needed to know.	Ua haʻi mai ka mea kūʻai aku iā mākou i nā mea a pau e pono ai mākou e ʻike.
Pay close attention to the children.	E nānā pono i nā keiki.
Butter in the rivers is the bottom line.	ʻO ka pata i loko o nā muliwai ka pilikia o lalo.
In addition, there are no female college teachers.	Eia hou, ʻaʻohe wahine aʻo kulanui.
Why didst thou not tell us?	No ke aha ʻoe i haʻi ʻole mai ai iā mākou?
He rolled his green eyes.	Ua ʻolokaʻa ʻo ia i kona mau maka ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo.
The food is messy.	Piʻoloke ka meaʻai.
The trembling sand reflects the rays of the sun.	Hōʻike ke one haʻalulu i nā kukuna o ka lā.
Roll the buns in a strong sugar cane.	E ʻōwili i nā pōpō palaoa i loko o ke kō paʻa.
The accident took place near the coliseum.	Aia ka ulia ma kahi kokoke i ka coliseum.
One of the researchers found a red peacock.	Ua loaʻa i kekahi o nā mea noiʻi he ʻiliʻili ʻulaʻula.
He grabbed a waterless bottle and drank some sips.	Ua kiʻi ʻo ia i ka hue wai ʻole a inu i kekahi mau sipa.
You added some spices to your stew.	Ua hoʻohui ʻoe i kahi mea ʻala i kāu stew.
So it was very chaotic.	No laila, he mea haunaele loa.
He ran quickly to meet her.	Holo wikiwiki ʻo ia e hālāwai me ia.
A big dog can run faster than a small dog.	Hiki i ka ʻīlio nui ke holo wikiwiki ma mua o ka ʻīlio liʻiliʻi.
The judge sentenced the defendant to three years' imprisonment.	Ua hoʻopaʻi ka luna kānāwai i ka mea i hoʻopiʻi ʻia e noho ʻekolu makahiki.
The nation’s largest newspaper published some of the above stories.	Ua hoʻopuka ka nūpepa nui loa o ka lāhui i kekahi mau moʻolelo ma luna.
This will increase the efficiency of our operations.	E hoʻonui kēia i ka pono o kā mākou mau hana.
The land was bequeathed to his daughter.	Ua hoʻoili ʻia ka ʻāina i kāna kaikamahine.
Although the term is grammatical, it is not clear.	ʻOiai ʻo ka huaʻōlelo he grammatical, ʻaʻole maopopo.
This statement is well supported by research.	Kākoʻo maikaʻi ʻia kēia ʻōlelo e ka noiʻi.
Our ancestors could fly in the sky.	Hiki i ko mākou mau kūpuna ke holo i ka lewa.
Her employer was heard to be wealthy.	Ua lohe ʻia kona haku hana he waiwai.
The rash reappeared at night.	Ua puka hou ka pehu i ka pō.
You can grow your own food in my garden.	Hiki iā ʻoe ke ulu i kāu meaʻai ponoʻī ma koʻu māla.
It is not known what he found.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea i loaʻa iā ia.
You need plenty of milk every morning.	Pono ka nui o ka waiū i kēlā me kēia kakahiaka.
There is an air conditioning system.	Aia kahi papa hoʻohuli i ka lewa.
The heavy rain started.	Ua hoʻomaka ka ua nui.
He ordered chicken and sweet potato.	Ua kauoha ʻo ia i ka moa me ka ʻuala.
The fragrance has been used for thousands of years.	Ua hoʻohana ʻia ka ʻala no nā kaukani makahiki.
Diplomats tried to prevent unrest in the country.	Ua hoʻāʻo nā diplomats e pale i nā haunaele ma ka ʻāina.
The handmaid was pregnant with her master.	Hapai ke kauwawahine i kona haku.
The fog began to thicken.	Ua hoʻomaka ka noe e ʻaʻa.
You must take what life has to offer you.	Pono ʻoe e lawe i ka mea a ke ola e hāʻawi ai iā ʻoe.
This house, they say, is haunted.	ʻO kēia hale, ʻōlelo lākou he haunted.
In fact, it was done with a car.	ʻOiaʻiʻo, hana ʻia ia me ke kaʻa.
The moon is the color of ripe plums.	ʻO ka mahina ke kala o ka plum pala.
Peaches, nectarines and plums are eaten raw.	ʻAi maka ʻia nā peaches, nectarine a me nā plums.
He bought a cell phone with the money.	Ua kūʻai ʻo ia i kelepona paʻa me ke kālā.
Is this an octopus?	He heʻe kēia?
Testimonials strongly indicate that he was not wearing socks.	Hōʻike ikaika nā hōʻike ʻaʻole ʻo ia i ʻaʻahu i nā soka.
A parachute can be seen in the distance.	ʻIke ʻia kahi parachute ma kahi mamao.
We asked the cause of this disease.	Ua nīnau mākou i ke kumu o kēia maʻi.
She washed the floor.	Holoi ʻo ia i ka papahele.
Each gondola accommodates three people.	Hoʻokomo ʻia kēlā me kēia gondola i ʻekolu kānaka.
He was a prisoner in the prison.	He pio ʻo ia ma ka hale paʻahao.
Write a message to help your family.	E kākau i leka e kōkua ai i kou ʻohana.
The dragon defeated the serpent.	Ua lanakila ka deragona i ka nahesa.
The summer air is hot and humid.	ʻO ka ea o ke kauwela he wela a me ka haʻahaʻa.
Jealousy causes many problems at home.	ʻO ka lili i nui ai nā pilikia ma ka home.
In addition, we need new energy sources.	Eia kekahi, pono mākou i nā kumu ikehu hou.
The weather is hot and humid at this time of year.	He wela a haʻahaʻa ka lewa i kēia manawa o ka makahiki.
He gave the trash can to the old man.	Hāʻawi ʻo ia i ke kīʻaha ʻōpala i ka ʻelemakule.
The wise old man defended the war.	Ua pale ka ʻelemakule akamai i ke kaua.
We were completely stunned to see.	Ua hupo loa makou i ka nana.
The diplomat's assistant delivers a message.	Hāʻawi ke kōkua o ka diplomat i kahi leka.
He went to class.	Hele ʻo ia i ka papa.
Those discussions did not bear fruit.	ʻAʻole i hua mai kēlā mau kūkākūkā.
The subject is complex.	He paʻakikī ke kumuhana.
The enemy is terrible.	He mea weliweli ka ʻenemi.
Her goal in life is to improve education.	ʻO kāna pahuhopu i ke ola ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka hoʻonaʻauao.
The tree is stuck in the ground.	Paʻa ka lāʻau ma ka honua.
When purchasing books, please read their reviews.	I ke kūʻai ʻana i nā puke, e ʻoluʻolu e heluhelu i kā lākou loiloi.
They work long hours in the sweltering heat.	Hana lākou i nā hola lōʻihi i ka wela wela.
Great clap.	Paʻipaʻi nui.
I have seen my city on fire.	Ua ʻike au i koʻu kūlanakauhale i ke ahi.
Our school has a lot of money.	Nui ke kālā o kā mākou kula.
New knowledge of the impact of crime on the poor has come to light.	Ua ʻike ʻia nā ʻike hou i ka hopena o ka ʻilihune i ka hana ʻino.
It was a difficult time for us to get here.	He manawa paʻakikī ko mākou hiki ʻana i ʻaneʻi.
The diversity of plants and animals is amazing.	He mea kupanaha kona ʻokoʻa o nā mea ulu a me nā holoholona.
A pile of sausages was found.	Ua ʻike ʻia kahi ʻōpala o nā sausages.
The deafening roar of the flight engineers frightened the passengers.	ʻO ka halulu kuli o nā ʻenekini mokulele i makaʻu i ka poʻe holo.
They have different consequences.	Loaʻa iā lākou nā hopena like ʻole.
Science offers little comfort after an accident.	Hāʻawi ka ʻepekema i ka hōʻoluʻolu liʻiliʻi ma hope o kahi pōʻino.
The term has survived on the phrase, "the glass mirror."	Ua ola ka hua'ōlelo ma ka hua'ōlelo, "ke aniani aniani."
Please clear the table.	E ʻoluʻolu e holoi i ka papaʻaina.
He seemed angry.	Me he mea lā ua huhū ʻo ia.
The cows are eating in the field.	Ke ʻai nei ka bipi ma ke kula.
Rescuers began searching for the survivors.	Hoʻomaka ka poʻe hoʻopakele e ʻimi i nā mea ola.
Calcium oxide provides calcium oxide	Hāʻawi ka calcium oxide i ka calcium oxide
Jet lag is the worst.	ʻO Jet lag ka mea ʻino loa.
If you haven't heard, they are very good.	Inā ʻaʻole ʻoe i lohe, maikaʻi loa lākou.
He came out as a definite favorite.	Ua puka mai ʻo ia ma ke ʻano he punahele maopopo.
It is important to wear protective clothing.	He mea nui e komo i ka lole pale.
The money maker is an efficient machine.	ʻO ka mea hana kālā he mīkini kūpono.
Such events will plague the nation.	ʻO ia mau hanana e hoʻopilikia i ka lāhui.
This place has a lot of wheat.	He nui ka palaoa keia wahi.
I was just laughing.	He ʻakaʻaka wale nō wau.
He had no choice but to accept retribution.	ʻAʻohe ona mea ʻē aʻe ma ka ʻae ʻana i ka hoʻopaʻi.
The red sun shone like the shining earth.	Ua ʻālohilohi ka lā ʻulaʻula e like me ka honua ʻālohilohi.
Behind this building is the train station.	Aia ma hope o kēia hale ke kahua kaʻaahi.
They go to see.	Hele lākou no ka ʻike.
His family's financial situation is difficult these days.	Ua paʻakikī ke kūlana kālā o kona ʻohana i kēia mau lā.
She worked as a plumber.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kōkua paipu.
The robber lights the torch to the sleeper	Hoʻomālamalama ka pōā i ka lama i ka mea hiamoe
The leaders of the party began to spread the land.	Ua hoʻomaka nā alakaʻi o ka ʻaoʻao e hoʻolaha i ka ʻāina.
The project was destroyed by the flood.	Ua luku ʻia ka pāhana e ka waikahe.
He showed all kinds of cruelty.	Ua hōʻike ʻo ia i nā ʻano hana ʻino.
He carried her on his shoulders and twisted her.	Lawe ʻo ia iā ia ma nā poʻohiwi a wili aʻe iā ia.
She gave birth to a healthy baby.	Ua hānau ʻo ia i kahi pēpē olakino.
As a result, fewer women visited theaters.	ʻO ka hopena, he kakaikahi nā wāhine i kipa i nā hale kiʻi kiʻi.
The population had not gone for centuries.	Ua hele ʻole ka heluna kanaka no nā kenekulia.
Combine everything in a large bowl.	E hui pū i nā mea a pau i loko o kahi pola nui.
He swam like a fish.	Ua ʻau ʻo ia me he iʻa lā.
They agreed to end the fight.	Ua ʻae lāua e hoʻopau i ka hakakā.
He rejected the advice of everyone.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻōlelo aʻo a kēlā me kēia kanaka.
He returned to his seat and began to read again.	Hoʻi ʻo ia i kona noho, a hoʻomaka hou i ka heluhelu.
The soldiers were cruel.	He lokoʻino nā koa.
Dry implants are collected during your reconstruction.	ʻOhi ʻia nā implants maloʻo i kāu hana hou.
I locked the door outside.	Ua laka au i ka puka ma waho.
My shoes are worn out, and my feet are sore.	Ua mae ka kamaa, a ua eha ko'u mau wawae.
Place the salad dressing carefully in the bowl.	E hoʻokomo pono i ka pāpale salakeke i loko o ke pola.
Flowers are often found in nearby markets.	Loaʻa pinepine ʻia nā pua ma nā mākeke kokoke.
The young mother lived wearily.	Noho ka makuahine ʻōpio me ka luhi.
The city smells of fire this summer.	Honi ke kūlanakauhale i ke ahi i kēia wā wela.
Gold has slightly replaced silver as a large amount of silver.	Ua hoʻololi iki ke gula i ke kālā ma ke ʻano he kālā nui.
Computer technology repaired the printing press.	Ua hoʻoponopono ka ʻenehana kamepiula i ka mīkini paʻi haki.
Thieves roam the forests in search of buffalo bones.	Kaʻahele ka poʻe ʻaihue i nā nahele no ka ʻimi ʻana i nā iwi bufalo.
He spoke of taking things seriously.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ka lawe ʻana i nā mea koʻikoʻi.
Cut the chicken wings according to our instructions.	E ʻoki i ka ʻēheu moa e like me kā mākou ʻōlelo kuhikuhi.
The Emperor died, having no heirs.	Ua make ka Emepera, aohe hooilina.
The two islands are joined by a bridge.	Hoʻohui ʻia nā mokupuni ʻelua ma ke alahaka.
Very few people go to this church each year.	He ʻuʻuku ka poʻe hele i kēia hale pule i kēlā me kēia makahiki.
It was warm and humid today.	He mahana a mehana i kēia lā.
So there are hundreds of different languages.	No laila he mau haneli o nā ʻōlelo like ʻole.
A professional woman, she changed the face of the company.	He wahine ʻoihana kūleʻa, hoʻololi ʻo ia i ka helehelena o ka hui.
What you eat is your time, your freedom, your wealth.	ʻO ka mea āu e ʻai ai, ʻo ia kāu manawa ʻai, kou kūʻokoʻa, kou waiwai.
The streets were full of work.	Ua piha nā alanui i ka hana.
A family of cranes flew.	Ua lele ʻia kahi ʻohana cranes.
Breakfast was ready.	Ua mākaukau ka ʻaina kakahiaka.
Lots of people stood at this place.	Nui ka poʻe i kū ma kēia wahi.
These services are often provided by governments.	Hāʻawi pinepine ʻia ia mau lawelawe e nā aupuni.
If there is a drought in the land, the people will go hungry.	Inā loaʻa kahi maloʻo i kahi ʻāina, e pōloli nā kānaka.
The chief before was bad and evil.	ʻO ke aliʻi ma mua, he ʻino a he ʻino.
They discuss their decision at length.	Kūkākūkā lōʻihi lākou i kā lākou hoʻoholo.
After years of neglect, the local industry is reviving.	Ma hope o nā makahiki o ka mālama ʻole ʻana, ke ola hou nei ka ʻoihana kūloko.
Sarcasm is not appreciated here.	ʻAʻole mahalo ʻia ʻo Sarcasm ma ʻaneʻi.
Voters are given the gift of knowledge.	Hāʻawi ʻia ka makana o ka ʻike i nā poʻe koho.
The center of his wealth is a spring.	ʻO ke kikowaena o kāna waiwai he pūnāwai.
Take the time to build strong interpersonal relationships.	E hoʻolālā i ka manawa e kūkulu i nā pilina pili kanaka ikaika.
Every dog ​​needs constant exercise.	Pono nā ʻīlio āpau i ka hoʻoikaika mau.
He tore the envelope carefully.	Ua haehae ʻo ia i ka envelopp me ke akahele.
I came late.	Ua lohi au i hiki mai ai.
We lost our finch last week.	Ua nalowale kā mākou finch i ka pule i hala.
The green fir tree grew on the fence.	Ua ulu ka laau kaa uliuli ma ka pa.
His details will not be revealed.	ʻAʻole naʻe e hōʻike ʻia kāna mau ʻike.
I rested for a while, but I started walking again.	Hoʻomaha wau no kekahi manawa, akā hoʻomaka hou wau e hele.
The roads are not safe.	ʻAʻole palekana nā alanui.
Entry can be viewed.	Hiki ke nānā ʻia ke komo ʻana.
He quickly learned to trust his puddle.	Ua aʻo koke ʻo ia e hilinaʻi i kāna puddle.
The workers are sent home.	Hoʻouna ʻia nā limahana i ka home.
The soldiers built their tents.	Ua kūkulu nā koa i ko lākou mau hale lole.
He was able to do great artistic work.	Ua hiki iā ia ke hana i nā hana noʻeau nui.
His pager was gone.	Ua hala kāna pager.
Soon, the boy and his dragon reach the edge.	ʻAʻole i liʻuliʻu, hiki i ke keiki a me kāna deragona i ka lihi.
The news was always asking questions, shouting questions.	E nīnau mau ana ka poʻe nūhou, me ka hoʻōho ʻana i nā nīnau.
There is no struggle for power.	ʻAʻohe hakakā no ka mana.
The change has sparked deep turmoil.	Ua hoʻoulu ka hoʻololi i ka haunaele hohonu.
Today's prophecy calls for thunder.	Kahea ka wanana o keia la i ka hekili.
When he arrived, his things were full.	I kona hōʻea ʻana, hoʻopiha ʻia kāna mau mea.
The diet is about not eating meat.	ʻO ka nohona meaʻai meaʻai e pili ana i ka ʻai ʻole i ka ʻiʻo.
Their paths are bumpy and uneven.	ʻO ko lākou mau alanui he ʻōpuʻu a ʻaʻole like.
I guarantee the food is delicious.	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au e ʻono ka meaʻai.
Their car test was very difficult.	Paʻakikī loa kā lākou hoʻāʻo kaʻa.
January is the coldest month.	ʻO Ianuali ka mahina anu loa.
Stones and stones were used to build the first house.	Ua hoʻohana ʻia nā pōhaku a me nā pōhaku e kūkulu i ka hale mua.
Of course, you have to give it a try.	ʻOiaʻiʻo, pono ʻoe e hoʻāʻo.
The cat is sleeping peacefully on the red.	Ke moe maluhia nei ka pōpoki ma luna o ka ʻulaʻula.
Public transportation is available.	Loaʻa nā ʻano kaʻa kaʻa lehulehu.
The devil is trapped under the earth.	Ua paʻa ka daimonio ma lalo o ka honua.
He also took over many theaters.	Ua lawe pū ʻo ia i nā hale keaka he nui.
Eat slowly and chew well.	E ʻai mālie a nahu pono.
There is a line outside the door.	Aia kahi laina ma waho o ka puka.
He kissed her on the cheek.	Ua honi ʻo ia ma kona pāpālina.
Industrial filters use ultraviolet light.	Hoʻohana nā kānana ʻoihana i ke kukui ultraviolet.
She patted her black hair back with both hands.	Paʻi ʻo ia i kona lauoho ʻeleʻele i hope me nā lima ʻelua.
Unwashed laundry is on the line.	ʻO ka lole holoi holoi ʻole ʻia e kau ana ma ka laina.
Some plants grow here, but they are small.	Ke ulu nei kekahi mau mea kanu ma ʻaneʻi, akā liʻiliʻi.
Their dinner was over.	Ua pau kā lākou ʻaina ahiahi.
Prepare a hot wok in cooking oil.	E hoʻomākaukau i kahi wok wela i ka ʻaila kuke.
Many government levels are not enough.	ʻAʻole lawa nā pae aupuni he nui.
He was very honest, always showing up to work on time.	He ʻoiaʻiʻo loa ʻo ia, hōʻike mau no ka hana i ka manawa.
He raised his hand and shouted.	Hāpai ʻo ia i ka lima a hoʻōho.
He pointed to the light.	Kuhikuhi ʻo ia i ke kukui.
He raised his hand, swearing his allegiance.	Hāpai ʻo ia i kona lima, me ka hoʻohiki ʻana i kona kūpaʻa.
The smart politician thought the times had changed.	Ua manaʻo ka mea kālai'āina akamai ua loli ka manawa.
She handed him a porcelain bowl filled with strawberries.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi kīʻaha porcelain i hoʻopiha ʻia me nā strawberry.
He was named by his uncle after his father.	Ua kapa ʻia ʻo ia e kona ʻanakala ma muli o kona makuakāne.
He closed his eyes.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau maka.
The child began to cry.	Hoʻomaka ke keiki e uē.
He entered the number incorrectly.	Ua komo hewa ʻo ia i ka helu.
I owed the little boy on the side.	Ua ʻaiʻē au i ke keiki liʻiliʻi ma ka ʻaoʻao.
The temperature continues to drop every hour.	Hoʻomau ka hāʻule ʻana o ka mahana i kēlā me kēia hola.
He works with acrimonious colleagues.	Hana ʻo ia me nā hoa hana acrimonious.
Give the dog one cookie.	Hāʻawi i ka ʻīlio i hoʻokahi kuki.
Trees grew on both sides of the road.	Ua ulu nā lāʻau ma nā ʻaoʻao ʻelua o ke ala.
The city is not a city.	ʻAʻole ke kūlanakauhale he kūlanakauhale.
Sip steady.	Sip steady.
He raised his hand to ask a question.	Hāpai ʻo ia i kona lima e nīnau i kekahi nīnau.
The knowledge has appealed to scientists.	Ua hoʻopiʻi ka ʻike i ka poʻe ʻepekema.
Leaf species are described in gene order.	Hōʻike ʻia nā ʻano lau ma ke kaʻina gene.
The elections were fair.	Ua kūpono nā koho balota.
He is always a master, if you ask me.	He haku mau ʻo ia, inā ʻoe e nīnau mai iaʻu.
When he entered, he fell.	I kona komo ʻana, hāʻule ʻo ia.
He bought some exotic fruits.	Ua kūʻai ʻo ia i kekahi mau huaʻai exotic.
The concert hall is a place for music.	ʻO ke keʻena ʻaha mele kahi wahi no ka hana mele.
He picked ripe red apples.	Ua ʻohi ʻo ia i ka ʻāpala ʻulaʻula pala.
The oil was used for cooking on the land.	Hoʻohana ʻia ka ʻaila no ka kuke ʻana ma ka ʻāina.
This family used wooden canoes called waʻa.	Ua hoʻohana kēia ʻohana i nā waʻa lāʻau i kapa ʻia he waʻa.
It is difficult to get water in this remote area.	Paʻakikī ka loaʻa ʻana o ka wai ma kēia wahi mamao.
The picture stands tall, there is no sign of age.	Kū kiʻekiʻe ke kiʻi, ʻaʻohe hōʻailona o ka makahiki.
Her parents were disgusted.	Ua hoʻopailua kona mau mākua.
A large crowd of students protested the city walls.	Ua nui ka lehulehu o nā haumāna i hoʻopāpā i nā pā o ke kūlanakauhale.
There are many gases in the entire world.	Nui nā kinoea i loko o ke ao holoʻokoʻa.
Strangers in these areas, lost and frightened.	He malihini i kēia mau ʻāpana, nalowale a makaʻu.
To stop using the power, please shut down the machine.	No ka ho'ōki i ka hana ʻana i ka ikehu, e ʻoluʻolu e hoʻopau i ka mīkini.
one led the horse.	alakai kekahi i ka lio.
I will sit and rest.	E noho au a hoʻomaha.
Those were happy days.	He mau lā hauʻoli kēlā.
The camp was abandoned.	Ua haʻalele ʻia ke kahua hoʻopaʻa.
The villagers admired him.	Ua mahalo nui nā kama'āina iā ia.
She lived in the upstairs room.	Noho ʻo ia ma ke keʻena o luna.
The curtains were drawn on the windows.	Ua huki ʻia nā pale ma luna o nā puka makani.
This ring is great!	Nui kēia apo!
His tongue sticks out for the taste of wine.	Ua ʻōleʻa kona alelo e ʻono i ka waina.
Pour thin slices of chocolate syrup on top.	E ninini i nā ʻāpana lahilahi o ka syrup kokoleka ma luna.
The wolves are hungry.	Pololi na iliohae.
The sweet honey was delicious	Ua ono ka meli momona
Every now and then, the dog barked.	I kēlā manawa a i kēia manawa, ʻohu ka ʻīlio.
The struggle continued for centuries.	Ua hoʻomau ka hakakā i ke kenekulia.
The eyes of man are no more seen.	ʻAʻole ʻike hou ʻia nā maka o ke kanaka.
The white mist fled to the deserted hills.	Ua ʻauheʻe ka noe keʻokeʻo ma nā puʻu mehameha.
Of course, many people think this is the future.	ʻOiaʻiʻo, manaʻo ka poʻe he nui kēia e hiki mai ana.
Fire and ice hit.	Paʻi ke ahi a me ka hau.
For centuries, they were the symbols of the king.	No nā kenekulia, ʻo lākou nā hōʻailona o ke aliʻi.
Advertisers need to be known.	Pono ka poʻe hoʻolaha e ʻike ʻia.
However, there are other ideas.	Aia nō naʻe nā manaʻo ʻē aʻe.
The editor was firm.	Ua kūpaʻa ka manaʻo o ka luna hoʻoponopono.
It was even colder last night.	Ua ʻoi aku ke anuanu i ka pō nei.
Do not walk on the grass.	Mai hele ma ka mauʻu.
Radiation contributes to global warming and cooling.	Hāʻawi ka radiation i ka hoʻomehana honua a me ka hoʻoilo.
Running for president is a difficult task.	He hana paʻakikī ka holo pelekikena.
The community embraced each other.	Ua apo paʻa ke kaiāulu kekahi i kekahi.
An instrument can measure blood,	Hiki i kekahi mea hana ke ana i ke koko,
The temple is completely destroyed.	Ua luku loa ia ka luakini.
The colors of these trees are beautiful.	Nani nā kala o kēia mau lāʻau.
Maybe you want to start a family.	Makemake paha ʻoe e hana i ʻohana.
The town grew here before the great river.	Ua ulu ke kulanakauhale maanei mamua o ka waikahe nui.
The bird saw the young gazelle.	Ua ʻike ka manu i ke gazelle ʻōpio.
Sin shakes.	Haʻalulu ka hewa.
The tide was stronger than usual.	Ua ʻoi aku ka ikaika o ke au ma mua o ka maʻamau.
The journey is difficult, but it is much easier compared to other countries.	He paʻakikī ka huakaʻi, akā ʻoi aku ka maʻalahi e hoʻohālikelike ʻia me nā ʻāina ʻē aʻe.
We need to make sure this happens soon.	Pono mākou e hōʻoia e hiki koke mai kēia.
The law prohibits such projects.	Na ke kānāwai e pale i ia mau papahana.
He put down his pencil.	Ua waiho ʻo ia i kāna penikala.
His perseverance paid off.	ʻO kona hoʻomau ʻana i uku ʻia.
The fox lives in the forest.	Noho ka ʻalopeke i ka nahele.
The seamstress has carefully placed each stitch.	Ua hoʻokomo pono ka mea humuhumu i kēlā me kēia humuhumu.
They refused to eat meat.	Ua hōʻole lākou i ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo.
These staples cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia kēia mau staples.
The floor is covered.	Kāpena ʻia ka papahele.
The ancients ate wafers made from leather.	ʻAi nā kānaka kahiko i nā wafers i hana ʻia mai ka ʻili.
China’s local government is wrong.	Ua hewa ke aupuni kūloko o Kina.
The princess poked her forehead.	Kuno mai la ke Alii wahine, nuku kona lae.
After a good night's sleep, he was well.	Ma hope o ka hiamoe maikaʻi ʻana, ua maikaʻi ʻo ia.
Come back and help us again, will you?	E hoʻi mai e kōkua hou iā mākou, hiki anei?
The school is part of a health care team.	He ʻāpana ke kula o kahi pūʻulu mālama ola.
It looked like it was black and it was black.	Me he mea lā ua ʻeleʻele a ʻeleʻele ʻo ia.
Some of the men shaved their heads.	Ua amu loa kekahi mau kane i ko lakou poo.
A new coffee shop opened nearby.	Ua wehe ʻia kahi hale kūʻai kope hou ma kahi kokoke.
He left his violin on the side.	Ua waiho ʻo ia i kāna violin ma ka ʻaoʻao.
The storm continues on this beach.	Ke hoʻomau nei ka ʻinoʻino i kēia kahakai.
The king closed the book.	Ua pani ka mōʻī i ka puke.
The disciples were taught diligently.	Ua ao ikaika ia na haumana.
The phone rang, no one answered.	Ke kani nei ke kelepona, ʻaʻohe mea i pane mai.
Other religious leaders were more vigilant.	Ua ʻoi aku ka makaʻala o nā alakaʻi hoʻomana ʻē aʻe.
I was very happy.	Ua hauʻoli loa wau.
Women were not allowed to trade.	Ua pāpā ʻia nā wāhine mai ke kālepa ʻana.
The water is moving fast in the stream.	Ke holo wikiwiki nei ka wai i ke kahawai.
Maybe you are angry.	Inā paha ua huhū ʻoe.
He dug the buds without his hands.	Ua ʻeli ʻo ia i nā ʻōpuʻu me ka lima ʻole.
Many people thought he was a spy.	Manaʻo ka poʻe he nui ʻo ia he kiu.
Our neighbor was a pleasant old woman.	He luahine oluolu ko makou hoalauna.
The forests are a site of amazing waterfalls.	ʻO nā ululāʻau kahi kahua o nā wailele kupaianaha.
So what is his father like?	No laila, he aha ke ʻano o kona makuakāne?
Change of heart?	Hoololi o ka naau?
Nick got up and quickly tried to sit up.	Ua ala ʻo Nick a hoʻāʻo koke e noho.
They met near the fountain, loving each other.	Ua hui lākou ma kahi kokoke i ka pūnāwai, aloha aloha kekahi i kekahi.
The roads are slippery in the rain.	Ua pahee na alanui i ka ua.
The melon plant is a kind of vine.	He ʻano kumu waina ka mea kanu melon.
The cooking box gives off a strong, smoky aroma.	Hāʻawi ka pahu kuke i kahi ʻala ikaika a puhi.
He had a talent for languages.	He kālena kāna no nā ʻōlelo.
The irons are put into a deep pit.	Hoʻokomo ʻia nā mea hao i loko o ka lua hohonu.
The ship was pulled out of the water.	Ua huki ʻia ka moku mai ka wai.
He ate two breakfasts and three lunches.	Ua ʻai ʻo ia i ʻelua ʻaina kakahiaka a ʻekolu ʻaina awakea.
They will not change.	ʻAʻole lākou e loli.
The distant voice cried out.	Ua uwē ke kani mamao.
Be careful not to spray salt water.	E makaʻala ʻaʻole e pipi i ka wai kopa.
The explanation of the language continues.	Ke hoʻomau nei ka wehewehe ʻana i ka ʻōlelo.
His paintings are masterpieces.	ʻO kāna mau kiʻi kiʻi he mea hana haku.
I wonder where he lives.	Manaʻo wau i hea ʻo ia e noho ai.
The climb goes up.	Piʻi ka piʻi.
He was very surprised.	Pīhoihoi loa ʻo ia.
He stood still.	Kū mālie ʻo ia.
The limits of his property are fenced.	He pa ka palena o kona waiwai.
The garlic is sour.	He ʻawaʻawa ko ke kālika.
There was a park, a cemetery, and a pond.	Aia he paka, he ilina, a he loko.
The counselor encouraged her to be patient.	Ua paipai ke kākā'ōlelo iā ia e hoʻomanawanui.
The temperature is different every month.	ʻOkoʻa ka mahana i kēlā me kēia mahina.
I was swimming when he called.	Aia wau i ka ʻauʻau i kona kāhea ʻana.
They argued, and shook hands.	Hoʻopaʻapaʻa lākou, a lulu lima.
Few young women choose this profession.	He kakaikahi na wahine opio e koho i keia oihana.
The company has banned foreign projects.	Ua kāpae ka hui i nā papahana haole.
What is this bomb?	He aha kēia pahū?
The colony flourished after being expelled from the mainland.	Ua ulu ka kolone ma hope o ke kipaku ʻia ʻana mai ka ʻāina nui.
The culture has millions of followers.	He miliona ka poʻe hahai i ka moʻomeheu.
This setting will only work.	E hana wale ana kēia hoʻonohonoho.
We bring in more oil.	Ke lawe mai nei makou i ka aila hou aku.
The company lost last year.	Ua poho ka hui i ka makahiki i hala.
Your hair and your little face remind me of that.	ʻO kou lauoho a me kou helehelena liʻiliʻi e hoʻomanaʻo mai iaʻu i ka mea.
Open the windows to get inside.	Wehe nā puka makani e komo i loko.
The clock rang loudly.	Ua kani nui ka uaki.
When an animal dies, it rots.	Ke make ka holoholona, ​​popopo.
The cat is running, chasing the flies.	Ke holo nei ka popoki, hahai i na nalo.
A white rose was chosen to symbolize peace	Ua koho ʻia kahi rose keʻokeʻo e hōʻailona i ka maluhia
Instead of walking, he wanted to take the car.	Ma mua o ka hele wāwae, makemake ʻo ia e lawe i ke kaʻa.
It was a fun trip.	He huakaʻi hauʻoli.
My son climbs a tree.	Piʻi kaʻu keiki i ka lāʻau.
Do it now!	E hana i kēia manawa!
These words were written in the first person.	Ua kākau ʻia kēia ʻōlelo ma ke kanaka mua.
The wise old woman avoided the first sight.	Ua ʻalo ka luahine naʻauao i ka ʻike mua ʻana.
The land was abandoned by all businesses.	Ua haʻalele ʻia ka ʻāina e nā ʻoihana kalepa a pau.
I spilled the milk and I had to clean the floor.	Ua hoʻokahe au i ka waiū a pono wau e hoʻomaʻemaʻe i ka papahele.
Most kids like chocolate more than toffee.	Makemake ka hapa nui o nā keiki i ke kokoleka ma mua o ka toffee.
TV entertainment was poor.	Ua ʻilihune ka hoʻokipa kīwī.
Seabirds often use large trees.	Hoʻohana pinepine nā manu kai i nā lāʻau nui.
We need to eliminate corruption from society.	Pono mākou e hoʻopau i ka palaho mai ke kaiāulu.
He sat in the corner, quietly reading a book.	Noho ʻo ia ma ke kihi, e heluhelu mālie ana i kahi puke.
He thought she was naked.	Ua noʻonoʻo ʻo ia he ʻōlohelohe.
The women had different clothes.	Ua loaʻa i nā wāhine nā lole like ʻole.
The mystery of the human heart.	Ka mea pohihihi o ka naau kanaka.
The children planned their own.	Ua hoʻolālā nā keiki i kā lākou iho.
He hopes to learn how to resolve conflicts.	Manaʻo ʻo ia e aʻo pehea e hoʻoponopono ai i nā hakakā.
Of course, many diplomats are afraid to visit.	ʻOiaʻiʻo, makaʻu ka nui o nā diploma e kipa aku.
He took a deep breath.	Ua huki ʻo ia i ka hanu hohonu.
There are nine of us.	ʻEiwa mākou a pau.
Fun for family and friends.	He leʻaleʻa no ka ʻohana a me nā hoaaloha.
So, at twenty -seven, he returned home.	No laila, i ka hola iwakāluakūmāhiku, hoʻi ʻo ia i ka hale.
The light shone on the curtain.	Ua ʻā mai ka mālamalama ma luna o ka pale.
There are many monuments in this city.	Nui nā monuments ma kēia kūlanakauhale.
The publisher is publishing the report.	Ke paʻi nei ka mea paʻi i ka hōʻike.
The animals are dying.	E make ana na holoholona.
Cultivating snow was hard work.	He hana paʻakikī ka mahi ʻana i ka hau.
The warriors went to battle fearlessly.	Ua hele wiwo ʻole nā ​​koa i ke kaua.
Beware of backpacks in public places.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke ma nā wahi lehulehu.
The milk flowed on the floor.	Ua kahe ka waiu ma ka papahele.
The village was rebuilt.	Ua kūkulu hou ʻia ke kauhale.
Everyone regretted his predicament.	Ua minamina nā mea a pau i kona pilikia.
After the conversion, she agreed to go with us.	Ma hope o ka hoʻohuli ʻana, ua ʻae ʻo ia e hele pū me mākou.
It was hard to read the skin at first.	He paʻakikī ka heluhelu ʻana i ka ʻili i ka wā mua.
She has a solid knowledge of the facts.	Loaʻa iā ia ka ʻike paʻa i nā ʻike.
A lonely cat that moaned.	He popoki mehameha i kaniuhu.
The work confused us at first.	Ua huikau ka hana ia makou i ka mua.
Pour the boiling batter over the flour.	E ninini i ka paila paila ma luna o ka palaoa.
The snow on the mountains is slippery.	He hee ka hau ma ke kuahiwi.
Almost all parts.	ʻaneʻane puni nā ʻāpana āpau.
Gathering kids from his toys.	E ʻohi ana i nā keiki mai kāna mau mea pāʻani.
He enjoys football.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka pōpeku.
There we will love you.	Ma laila mākou e aloha ai iā ʻoe.
The competitive nature of capitalism reduces the chances of famine.	ʻO ka hoʻokūkū hoʻokūkū o ka capitalism e hōʻemi i ka manawa o ka wī.
Have you tried kayaking?	Ua ho'āʻo paha ʻoe i ka kayak?
The government was committed to improving conditions for its citizens.	Ua kūpaʻa ke aupuni i ka hoʻomaikaʻi ʻana i nā kūlana no nā kamaʻāina.
The anthropologist looked at that area.	Ua nānā ka anthropologist i kēlā wahi.
The brother of a member of the royal family.	ʻO ke kaikunāne o kekahi lālā o ka ʻohana aliʻi.
The fish live in the water.	Noho ka iʻa i ka wai.
This does not work.	ʻAʻole hana kēia.
They have little money.	He liʻiliʻi kā lākou kālā.
He lived quietly in the countryside.	Noho mālie ʻo ia ma kuaʻāina.
Malicious agents interact with social developers.	Hoʻopili nā luna hana ʻino me nā mea hoʻomohala pilikino.
The mill was converted into a government park.	Ua hoʻololi ʻia ka hale wili i paka aupuni.
In small lumps you can be happy.	Ma nā puʻupuʻu liʻiliʻi hiki iā ʻoe ke hauʻoli.
Make sure there is enough salt in the pot.	E hōʻoia i ka lawa o ka paʻakai i loko o ka ipu hao.
The judge will punish the girl.	E hoʻopaʻi ana ka luna kānāwai i ke kaikamahine.
The producer is proud of his great work.	Haʻaheo ka mea hana i kāna hana nui.
Water is important here.	He kuleana koʻikoʻi ka wai ma ʻaneʻi.
A small lizard runs down the path.	Holo kekahi moʻo liʻiliʻi ma ke alahele.
This meeting will be held next month.	E mālama ʻia ana kēia hālāwai i kēia mahina aʻe.
We will continue the relationship.	E hoʻomau mākou i ka pilina.
He puts the papers in the library.	Hoʻokomo ʻo ia i nā pepa i loko o ka waihona waihona.
All you have to do is watch them move.	ʻO nā mea a pau āu e hana ai, ʻo ka nānā ʻana i ko lākou neʻe ʻana aku.
If you have enough trash, add it!	Inā lawa ʻoe e hoʻolei i ka ʻōpala, hoʻohui ia!
He ate everything.	ʻAi ʻo ia i nā mea āpau.
The store is closing soon.	Ke pani koke nei ka hale kūʻai.
It was a blue -red sky with a strong sun.	He lani uliuli ʻulaʻula me ka lā ikaika.
The answer is very clear!	Akaka loa ka pane!
He showed trembling and anger.	Ua hōʻike ʻo ia i ka haʻalulu a me ka huhū.
Take this piece of ointment to the doctor.	E lawe i keia apana hamo i ke kauka.
The rain forests were quickly destroyed.	Ua luku koke ʻia nā wao ua.
The supernova prefix stands for "new".	ʻO ka prefix supernova ke kū nei no "hou".
Some men were seen running.	Ua ʻike ʻia kekahi mau kānaka e holo ana.
A beautiful smile.	He minoʻaka nani.
The child's room is clean.	Maʻemaʻe ka lumi o ke keiki.
He cried and cried out in pain.	Ua uē ʻo ia me ka uē ʻana o ka ʻehaʻeha.
Even at the zoo, the cattle are happy.	ʻOiai ma ka pā holoholona, ​​hauʻoli ka pipi.
This land is famous for its strong red wine.	Kaulana kēia ʻāina no kāna waina ʻulaʻula ikaika.
He moves with precision and beauty.	Ke neʻe nei ʻo ia me nā ʻano kikoʻī a nani.
The definition of value is relevant.	He pili ka wehewehe ʻana i ka waiwai.
The results of one experiment were well known.	Ua ʻike nui ʻia nā hopena o kahi hoʻokolohua.
He wants to retire next year.	Makemake ʻo ia e hoʻomaha i ka makahiki aʻe.
At the funeral, the priest prayed for his rest.	Ma ka hoolewa, pule ke kahuna no kona hoomaha.
There are very few cars here.	Kakaʻikahi ka nui o nā kaʻa ma ʻaneʻi.
Most of the people were poor.	Ua ʻilihune ka hapa nui o nā makaʻāinana.
The insertion of the rings	ʻO kahi hoʻokomo ʻana i nā apo
They were more interested in exploring foreign lands.	Ua ʻoi aku ko lākou hoihoi i ka ʻimi ʻana i nā ʻāina ʻē.
The baby cried a lot after his mother left.	Ua uē nui ka pēpē ma hope o ka haʻalele ʻana o kona makuahine.
The smoke would rise without moving in the air.	E kau ana ka uahi me ka oni ole i ka lewa.
Taiwanese food is becoming very popular.	Ke lilo nei ka meaʻai Taiwanese i mea kaulana loa.
Beekeepers use smoke as a protection from robbers.	Hoʻohana ka poʻe Beekeepers i ka uahi ma ke ʻano he pale mai ka poʻe pōā.
He could see the cotton moving.	Hiki iā ia ke ʻike i ka neʻe ʻana o ka pulupulu.
He read a lot.	Heluhelu nui ʻo ia.
This is important.	He mea nui kēia.
A document was compiled.	Ua hōʻuluʻulu ʻia kahi palapala.
The wild goat family runs in the savannah.	Holo ka ʻohana kao hihiu ma ka savannah.
I always start by repeating the same moves.	Hoʻomaka mau wau ma ka hana hou ʻana i nā neʻe like.
He buried his face in his hands.	Ua kanu ʻo ia i kona maka i loko o kona mau lima.
He avoids face -to -face contact with everyone.	Hōʻalo ʻo ia i ka ʻike maka me nā mea a pau.
The plans were initially canceled due to sabotage.	Ua hoʻopau mua ʻia nā hoʻolālā ma muli o ka sabotage.
He returned the attachment.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ka palapala hoʻopili.
Along the way, the wind started to blow.	Ma ke alaloa, hoʻomaka ka makani e ʻō.
The colonists established a republic.	Ua hookumu na colonists i repubalika.
The people think the land has been ruined.	Manaʻo nā kamaʻāina ua hōʻino ʻia ka ʻāina.
The serious look left a deep impression.	Ua haʻalele ka nānā koʻikoʻi i kahi manaʻo hohonu.
The woman runs to the train station.	Holo ka wahine i ke kahua kaʻaahi.
You can infect other people with the virus.	Hiki iā ʻoe ke hoʻopili i nā poʻe ʻē aʻe me ka maʻi virus.
There is a strong army here, learn your lesson.	He pūʻali koa ikaika ma ʻaneʻi, e aʻo i kāu haʻawina.
He leaned on the railroad.	Ua hilinaʻi ʻo ia ma luna o ke ala hao.
She opened the letter happily.	Ua wehe ʻo ia i ka leka me ka hauʻoli.
The gusts of wind cut the dove's string.	ʻO ka ʻūhū ʻōpuʻupuʻu o ka makani ua moku ke kaula lupe.
The smell of the soil.	Ka ʻala o ka lepo.
The country is proud of six international aircraft.	Haʻaheo ka ʻāina i ʻeono mau mokulele honua.
Tomorrow will be bad.	He ʻino ka lā ʻapōpō.
The dirt dog also came and was tired.	Hele pū maila ka ʻīlio lepo lepo a luhi.
The second case involved an elderly man.	ʻO ka lua o ka hihia pili i kahi kanaka ʻelemakule.
It is cold and wet.	Ua hau a pulu ka lewa.
Compared to adults, children's heads are small.	Ke hoʻohālikelike ʻia me nā mākua, liʻiliʻi nā poʻo o nā keiki.
He drives the minivan.	Hoʻokele ʻo ia i ka minivan.
The singer can sing in high key.	Hiki i ka mea mele ke hīmeni ma ke kī kiʻekiʻe.
The band’s performance was amazing.	He mea kupanaha ka hana a ka bana.
You can’t support rebellious ideas, you know.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke kākoʻo i nā manaʻo kipi, ʻike ʻoe.
The singer was wearing a ruffled dress.	Ua ʻaʻahu ka mea hīmeni i ke kapa haʻalulu.
The history books do not speak of honorable killings in this area.	ʻAʻole ʻōlelo nā puke moʻolelo i nā pepehi hanohano ma kēia wahi.
The scan appears to be inconclusive.	ʻIke ʻia ʻaʻole maopopo ka scan.
The hunter killed five deer this morning!	Ua pepehi ka mea hahai holoholona i ʻelima dia i kēia kakahiaka!
The cow growled.	Ua kani nui ka bipi.
The time near the pole is winter, so it is cold.	He hooilo ka manawa kokoke i ka pou, no laila ke anu.
He fell on the steps of the old church.	Ua hāʻule ʻo ia ma nā ʻanuʻu o ka hale pule kahiko.
Slowly, he dispatched his opponents.	Me ka mālie, hoʻouna ʻo ia i kona mau hoa paio.
The land is hilly.	He mau puu ka'a ka aina.
This belt is supposed to prevent cancer.	Ke koi nei kēia kāʻei e pale i ka maʻi kanesa.
He preferred manual labor to skill.	Ua makemake ʻo ia i ka hana lima ma mua o ka hana naʻauao.
The lawyer's friend was surprised at this request.	Kahaha ka hoa o ka loio i keia noi.
The lobby is full.	Ua piha ka lobby.
He wanted to take a good look at her.	Makemake ʻo ia e nānā maikaʻi iā ia.
The inadequacy undermines the power of the government.	Hoʻopiʻi ka hemahema i ka mana o ke aupuni.
The government's lawyers defended his position.	Ua pale aku na loio o ke aupuni i kona kulana.
This is not forbidden.	ʻAʻole pāpā ʻia kēia.
They were all dressed up for the prom.	Ua ʻaʻahu ʻia lākou a pau no ka prom.
He chased them into the forest.	Ua alualu ʻo ia iā lākou i loko o ka nahele.
The young man looked at him in surprise.	Nānā maila ke kanaka ʻōpio iā ia me ke kahaha.
I couldn’t stand that woman.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā wahine.
He was known for his quick temper.	Kaulana ʻo ia no kona huhū wikiwiki.
Follow these two countries until you get here.	E hahai i kēia mau ʻāina ʻelua a hiki ʻoe ma ʻaneʻi.
The ship's inventory at the port to prevent disaster.	ʻO ka papa inoa o ka moku i ke awa e pale aku i ka pōʻino.
The treasury is a strategic tool for governments.	ʻO ka waihona kālā he mea hana hoʻolālā no nā aupuni.
Put your nose in the cup.	E kau i kou ihu i ke kīʻaha.
Our messenger met with the officials.	Ua hui ko mākou ʻelele me nā luna.
The farmer found a small piece of gold in his cornfield.	Ua loaʻa i ka mea mahiʻai kahi ʻāpana gula liʻiliʻi ma kāna māla kulina.
We need three volunteers to participate in the experiment.	Pono mākou i ʻekolu mau mea manawaleʻa e komo i ka hoʻokolohua.
His stories are famous.	Ua kaulana kona mau moʻolelo.
The local water problem has not been fully resolved.	ʻAʻole i hoʻoholo piha ʻia ka pilikia wai kūloko.
The land is famous for its red pottery.	Kaulana ka ʻāina i ka ipu lepo ʻulaʻula.
Only three were surprised.	ʻEkolu wale nō i kāhāhā.
Then there is the weather.	A laila aia ke aniau.
When the people were gathered together in the wall,	I ka ʻākoakoa ʻana o ka lehulehu ma ka pā,
He was the youngest of the group.	ʻO ia ka muli loa o ka hui.
Officials are afraid to discuss the problem in public.	Makaʻu nā luna e kūkākūkā i ka pilikia ma ka lehulehu.
Independent critics have complained.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe hoʻohewa kūʻokoʻa.
She was ready for her bag if she had it.	Mākaukau ʻo ia i kāna pahupaʻikiʻi inā loaʻa.
The air is changing.	Ke loli nei ke ea.
Clouds of white feathers floated in the wind.	Lana nā ao o ka hulu keʻokeʻo i ka makani.
He was surrounded by colleagues, old and new.	Ua puni ʻo ia e nā hoa hana, kahiko a hou.
He was lost in his own thoughts.	Ua lilo ʻo ia i loko o kona mau manaʻo ponoʻī.
Two people ran around the room, cleaning up.	ʻElua poʻe i holo a puni ka lumi, hoʻomaʻemaʻe.
Knowledge changed his views on politics.	Ua hoʻololi ka ʻike i kāna mau manaʻo i ka politika.
The city is famous for its forts.	Kaulana ke kūlanakauhale no kona mau ʻākoʻa.
The British fought for their lives.	Ua hakakā ʻo Pelekane no kona ola ʻana.
You can't believe this rubbish.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke manaʻoʻiʻo i kēia ʻōpala.
The earth is hot.	Ua wela ka honua.
Play old music at night.	E pāʻani i ke mele kahiko i ka pō.
The government has enacted this policy.	Ua kau ke aupuni i kēia kulekele.
A third spoonful of sugar struck him.	ʻO ke kolu o ka puna kō i hoʻohāhā iā ia.
He carefully opened the box.	Wehe akahele ʻo ia i ka pahu.
The city shook.	Ua haʻalulu ke kūlanakauhale.
This trail has greatly improved the quality of travel.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi kēia ala alanui i ka maikaʻi o ka hele ʻana.
Throw away these dirty clothes.	E kiola i kēia mau lole lepo.
The wounded warrior was fighting on his legs.	ʻO ke koa i ʻeha e hakakā ana i kona mau wāwae.
A phone call ended with incoherent rambling.	Ua hoʻopau ʻia kahi kelepona me ka rambling incoherent.
Uncleanness is widespread.	Ua laha ka haumia.
Meeting is fun.	ʻO ka hui ʻana i ka leʻaleʻa.
He was bitten by a snake.	Ua nahu ʻia ʻo ia e ka nahesa.
Some scientists have said that scrapbooking is bad.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ʻepekema he mea ʻino ka scrapbooking.
Thousands died in the war.	He mau tausani i make i ke kaua.
He lived near the volcano.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i ka lua pele.
The death penalty is not well known in these areas.	ʻAʻole i kaulana ka hoʻopaʻi make ma kēia mau ʻāpana.
The game was a huge win.	He lanakila nui ka pāʻani.
Iʻm moving house, you see.	E neʻe ana au i ka hale, ʻike ʻoe.
In the meantime, slowly grow the team.	I kēia manawa, e hoʻoulu mālie i ka hui.
He had pain in his chest.	Ua ʻeha ʻo ia ma kona umauma.
They are facing charges of corruption.	Ke kū nei lākou i nā ʻōlelo hoʻopiʻi no ka palaho.
Many village children did not see the cinema.	Nui nā keiki kauhale i ʻike ʻole i ka hale kiʻiʻoniʻoni.
The house is surrounded by tall trees.	Ua puni ka hale i nā lāʻau kiʻekiʻe.
Fathers who left their families had to be compensated.	Pono e uku ʻia nā makua kāne i haʻalele i ko lākou ʻohana.
The lynx is a nocturnal hunter with eyesight.	He kanaka hahai holoholona ka lynx i ka pō me ka ʻike maka.
On the river bed, there was a large black lake.	Ma ka moena o ka muliwai, he ʻeleʻele ʻeleʻele nui.
For thousands of years, man has washed with soap.	No nā kaukani makahiki, holoi ke kanaka me ke kopa.
The gas cannot be heated.	ʻAʻole hiki ke wela ke kinoea.
So there is nothing wrong, no doubt.	No laila, ʻaʻohe hewa, ʻaʻohe kānalua.
He refused to tell me.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻōlelo mai iaʻu.
He raised his hand to open the way.	Hāpai ʻo ia i kona lima e wehe i ke ala.
All around us, the paintings were carved in blue marble.	A puni mākou, ua kālai ʻia nā kiʻi i loko o ke kinikini uliuli.
I want to get married young, healthy and slim.	Makemake au e mare i ka ʻōpio, olakino a slim.
He was an actor.	He kanaka hana keaka ʻo ia.
This latex paint is a good opaque.	He opaque maikaʻi kēia pena latex.
Most of the food makes us fat.	ʻO ka nui o ka meaʻai e momona ai mākou.
He waited and looked and waited and watched the owl.	Ua kali ʻo ia a nānā a kali a nānā i ka pueo.
The wind is light and the sky is clear.	Maʻalahi ka makani a maʻa ka lani.
Lakes increase the effects of storms.	Hoʻonui nā loko i nā hopena o nā ʻino.
Your school uniform should include a blazer.	Pono kāu ʻaʻahu kula e komo i kahi blazer.
All skins must be discarded.	Pono e hoʻolei ʻia nā ʻili a pau.
The city was famous for its secretive activities.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau hana ʻoihana malu.
They gathered in the forest at dawn.	Ua ʻākoakoa lākou ma ka nahele i ka wanaʻao.
One brass bell hung on the wall of the church.	Hookahi bele keleawe e kau ana ma ka paia o ka halepule.
The coffee is very bitter.	ʻawaʻawa loa ke kofe.
He sat at the foot of the cliff, listening to the music of the stream.	Noho ʻo ia ma lalo o ka pali, e hoʻolohe ana i ke mele o ke kahawai.
This door was first led to a storage room.	Ua alakaʻi mua ʻia kēia puka i kahi keʻena mālama.
He was born into a farming family.	Ua hānau ʻia ʻo ia i ka ʻohana mahiʻai.
The old fort stood quietly on the cliff.	Ua kū mālie ka pā kaua kahiko ma ka pali.
That girl there was really beautiful.	U'i maoli kēlā kaikamahine ma laila.
Now, let’s make a salad.	I kēia manawa, e hana kākou i salakeke.
He uses salt more than he needs to.	Hoʻohana ʻo ia i ka paʻakai ma mua o kāna pono.
The thunder roared on the roof.	Halulu ka hekili ma luna o ka hale.
Surprisingly, almost no one sought protection from the sun.	ʻO ka mea kupanaha, ʻaneʻane ʻaʻohe mea i ʻimi i malu mai ka lā.
The box office	ʻO ka pahu pahu
The sound of the rain scattering.	ʻO ke kani ʻana o ka ua ke hoʻopuehu nei.
But the letters kept coming.	Akā, hele mau mai nā leka.
The old man forgave him for not going.	Ua kala mai ka ʻelemakule no kona hele ʻole ʻana.
A barometer measures air pressure.	ʻO ka barometer ke ana i ke kaomi lewa.
The king was very good at chess.	He akamai loa ke alii i ka chess.
The force of the water moved his body.	Na ka ikaika o ka wai i hoʻoneʻe i kona kino.
Comments from regular publishers are welcome.	E ʻae ʻia nā manaʻo mai nā mea hoʻopuka maʻamau.
Please set the table for me.	E ʻoluʻolu e hoʻonoho i ka papaʻaina noʻu.
He changed his path to avoid walking on the slippery snow.	Ua hoʻololi ʻo ia i kona ala e pale aku ai i ka hele ʻana ma luna o ka hau pahee.
The parish church is on the hill overlooking the town.	Aia ka halepule parish ma ka puu e nana aku ana i ke kulanakauhale.
Some used notices to educate women.	Ua hoʻohana kekahi i nā leka hoʻomaopopo e aʻo i nā wahine.
They demand to know the customer personally.	Ke koi nei lākou e ʻike kino i ka mea kūʻai aku.
He was walking down the street, singing to himself.	Hele ʻo ia ma ke alanui, e hīmeni ana iā ia iho.
Do you see their light?	ʻIke ʻoe i ka mālamalama o lākou?
Today, how do people get meat?	I kēia mau lā, pehea i loaʻa ai i nā kānaka ka ʻiʻo?
The strong sun soon subsided.	Ua emi koke ka lā ikaika.
Cover the utensils with cold water.	E uhi i nā mea hana me ka wai anuanu.
The mother cares deeply for her children.	Manaʻo nui ka makuahine i kāna mau keiki.
This good sweet potato is always served with fish.	Hāʻawi mau ʻia kēia ʻuala maikaʻi me ka iʻa.
The flag was hoisted on this mountain.	Ua kau ʻia ka hae ma luna o kēia mauna.
It was thought that the gods lived in heaven.	Ua manaʻo ʻia e noho nā akua i ka lani.
The submarine takes all your belongings upstairs.	Lawe ka submarine i kāu mau mea a pau i luna.
O that thou hadst diligently kept my precepts!	Ina paha oe i malama nui i ka'u mau kuhikuhi,
He plans to book a room at the hotel.	Manaʻo ʻo ia e hoʻopaʻa i kahi lumi ma ka hōkele.
Some can run for hours without stopping.	Hiki i kekahi ke holo no nā hola me ke kū ʻole.
The heavy rains hit the land.	Ua paʻi ka ua ʻino i ka ʻāina.
The dog disappeared from the yard.	Nalo ka ʻīlio mai ka pā.
The trees were cut down.	Ua ʻoki ʻia nā kumu lāʻau.
The government felt good now.	Ua manaʻo maikaʻi ke aupuni i kēia manawa.
The forest has a terrible atmosphere.	He lewa weliweli ko ka ululaau.
Everyone knew that winter was cold.	Ua ʻike nā kānaka a pau ʻo ka hoʻoilo ke kau anuanu.
When they arrived, he was gone.	I ko lākou hiki ʻana mai, ua nalowale ʻo ia.
The wooden boat entered our lungs as we stood outside.	Ua komo mai ka uahu pauku i loko o ko mākou māmā i ko mākou kū ʻana i waho.
The land was notorious for decay.	Ua kaulana ka ʻāina i ka palaho.
He turned and smiled before leaving.	Huli ʻo ia a minoʻaka ma mua o kona haʻalele ʻana.
He enjoyed the long walk in the countryside.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hele wāwae lōʻihi ma ke kuaʻāina.
He chose not to go.	Ua koho ʻo ia ʻaʻole e hele.
This beautiful scene.	ʻO kēia hiʻohiʻona nani.
Take the shoe the shape of your foot.	E lawe ka kāmaʻa i ke ʻano o kou wāwae.
Speaking in a mysterious voice, she told me this.	Ma ke kamaʻilio ʻana me ka leo mele pohihihi, ua haʻi mai ʻo ia iaʻu i kēia.
His patience was rewarded.	Ua uku ʻia kona ahonui.
There is no electricity in some places.	ʻAʻohe uila i kekahi mau wahi.
For hundreds of years, vineyards have searched	No nā haneli mau makahiki, ua huli nā māla waina
The doctors taught two wooden boxes.	Ua aʻo nā kauka i ʻelua pahu lāʻau.
They think the forest is a refuge.	Manaʻo lākou he puʻuhonua ka nahele.
Did you see the birds he caught yesterday?	Ua ʻike ʻoe i nā manu āna i hopu ai i nehinei?
Researchers are not sure how to do it again.	ʻAʻole maopopo ka poʻe noiʻi pehea e hana hou ai.
This symbol is used to hang clothes.	Hoʻohana ʻia kēia hōʻailona no ke kau ʻana i nā ʻaʻahu.
The criminal justice process is long and difficult.	He lōʻihi a paʻakikī ke kaʻina hana kānāwai karaima.
The streets were full this morning.	Ua piha na alanui i keia kakahiaka.
We are working hard to make this place peaceful.	Ke hooikaika nui nei makou i mea e maluhia ai keia wahi.
Most of the visitors here are safe.	Ua palekana ka hapa nui o nā malihini ma ʻaneʻi.
He who seeks silence is a fool.	He naaupo ka mea imi i noho malie.
The rich eat us.	ʻAi ka poʻe waiwai iā mākou.
The ship is going to port.	E holo ana ka moku i ke awa.
The judge asked the witness to repeat himself.	Ua noi ka luna hoʻokolokolo i ka mea hōʻike e hana hou iā ia iho.
The waters of the sea are famous for their beauty.	Ua kaulana nā wai o ke kai i ko lākou nani.
The history of science is a history of ideas.	ʻO ka moʻolelo o ka ʻepekema he moʻolelo o nā manaʻo.
The pastor leads peaceful pilgrimages.	Ke alakaʻi nei ke kahunapule i nā huakaʻi maluhia.
Excessive use of coal is leading to deforestation.	ʻO ka hoʻohana nui ʻana i ka lanahu ke alakaʻi nei i ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau.
A few years ago, it rained heavily for several days.	I kekahi mau makahiki aku nei, ua nui ka ua no nā lā he nui.
Using your left hand, gently turn the arm.	E hoʻohana i kou lima hema, e hoʻohuli mālie i ka lima.
The nature of the wilderness has its own character.	Loaʻa i ke ʻano o ka wao nahele kona hiʻohiʻona ponoʻī.
These photos were taken by astronauts.	Ua paʻi ʻia kēia mau kiʻi e ka poʻe astronauts.
Can you confirm that my story is accurate?	Hiki iā ʻoe ke hōʻoia he pololei kaʻu moʻolelo?
The consequences of this are very worrying.	ʻO ka hopena o kēia ʻano mea hopohopo nui loa.
The doctor has to earn millions of dollars every year.	Pono e loaʻa i ke kauka lapaʻau he mau miliona kālā i kēlā me kēia makahiki.
How long have you been having this rash?	Pehea ka lōʻihi o kou loaʻa ʻana i kēia ʻūhū?
There are very few trees in this land.	He ʻuʻuku nā lāʻau ma kēia ʻāina.
His work isn’t perfect, but it’s understandable.	ʻAʻole kūpono kāna hana, akā hiki ke hoʻomaopopo.
These foods are high in energy.	Aia kēia mau meaʻai i ka ikehu kiʻekiʻe.
You can count on state support if you need it.	Hiki iā ʻoe ke hilinaʻi i ke kākoʻo mokuʻāina inā pono ʻoe.
He complained that no one had responded to his words.	Hoʻopiʻi ʻo ia ʻaʻohe mea i pane i kāna ʻōlelo.
We enjoyed the landscaping.	Ua hauʻoli mākou i ka pai ʻāina.
Some graduates are looking for work.	Ke ʻimi nei kekahi poʻe puka i ka hana.
He smelled perfume and cannabis.	Honi ʻo ia i ka ʻala a me ka cannabis.
She spoke softly, hard to understand.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, paʻakikī ke hoʻomaopopo iā ia.
We returned home.	Hoʻi mākou i ka home.
We need new maps of the area.	Pono mākou i nā palapala 'āina hou o ia wahi.
The streets were clear early in the morning.	Ua hakahaka nā alanui i ke kakahiaka nui.
Do not make the move quickly.	Mai hana i ka neʻe koke.
Yes, this situation seems to be clean.	ʻAe, me he mea lā ua maʻemaʻe kēia kūlana.
The crow cried a lot.	Uwe nui ka koraka.
Some government expenditures in the past have been in vain.	Ua makehewa kekahi mau lilo aupuni i hala iho nei.
We will change our mind about the situation.	E hoʻololi mākou i ko mākou manaʻo no ke kūlana.
It was surrounded by camp.	Ua puni i ke kahua hoomoana.
In the heavy rain, the city saw the floodwaters.	I ka ua nui, ua ʻike ke kūlanakauhale i ka wai kahe.
The dog barked at the sound of the fire truck	Hawē ka ʻīlio i ke kani ʻana o ke kaʻa kinai ahi
They are the least famous heroes in the world of sports.	ʻO lākou nā koa kaulana ʻole o ka honua haʻuki.
The experiments were performed on laboratory animals.	Ua hana ʻia nā hoʻokolohua ma luna o nā holoholona hale hana.
He knelt outside the window.	Kūlou ʻo ia ma waho o ka puka makani.
He cleaned well.	Ua hoʻomaʻemaʻe maikaʻi ʻo ia.
The dish was made without pork in it.	Ua hana ʻia ke kīʻaha me ka puaʻa ʻole i loko.
Move the garden often.	E neʻe pinepine i ka māla.
A ambulance took the girl to the hospital.	Na kahi kaʻa kaʻa i lawe i ke kaikamahine i ka haukapila.
Four kids cheering happily	ʻEhā keiki e paʻipaʻi hauʻoli
Nowadays, there is a small business that cleans the skins.	I kēia manawa, aia kahi ʻoihana liʻiliʻi i ka holoi ʻana i nā ʻili.
Many birds come to this forest.	Hele nui mai na manu i keia ululaau.
He stabbed his father in the heart!	Ua hou ʻo ia i kona makuakāne ma ka puʻuwai!
Devils can gather where the angels are afraid to step on them.	Hiki i nā diabolo ke ʻākoakoa i kahi e makaʻu ai nā ʻānela e hehi.
The knife was kept in a box.	Ua paʻa ka pahi i loko o kahi pahu.
The woman was very happy with their work.	Ua hauʻoli loa ka wahine i kā lākou hana.
I am worried that his health is poor.	Ke hopohopo nei au he ʻilihune kona olakino.
Peter is coming.	Hiki mai o Petero.
This new house, completely new.	ʻO kēia hale hou, hou loa.
The green seller is selling tomatoes.	Ke kūʻai aku nei ka mea kūʻai ʻōmaʻomaʻo i nā tōmato.
Cadmium is poisonous to girls.	He mea ʻawaʻawa ka Cadmium i nā puʻupaʻa.
Many of the visitors to this town will soon be coming down.	E iho koke mai ana ka nui o ka poe makaikai ma keia kaona.
Here it is!	Eia nō!
The Minister said the situation was bad.	Ua hōʻike ke Kuhina ua ʻino ka ʻino.
He grabbed his bag and ran outside.	Lālau akula ʻo ia i kāna ʻeke a holo i waho.
And he looked toward the highway.	Nana aku la ia i ke alanui kaawale.
That's why satellite maps are so important.	ʻO ia ke kumu koʻikoʻi ka palapala ʻāina ukali.
People gathered at the river to take their pictures.	Ua ʻākoakoa nā kānaka ma ka muliwai e paʻi i kā lākou mau kiʻi.
The new ones were broken.	Ua haki ʻia nā mea hou.
These cows were taken care of by the butler.	Mālama ʻia kēia mau bipi e ke kahu kīʻaha.
The effect of the wood has improved.	Ua hoʻomaikaʻi ka hopena o ka wahie.
I drew a fox.	Ua kaha au i ka alopeke.
Our attack team will soon move to a stronghold.	E neʻe koke kā mākou hui hoʻouka kaua i kahi paʻa.
Find a suitable route.	ʻImi ʻia kahi ala kūpono.
Local officials scattered leaves telling people to go to the pits.	Ua hoʻopuehu nā luna kūloko i nā lau e ʻōlelo ana i ka poʻe hele i nā lua.
Try to clean the air above.	E ho'āʻo e hoʻomaʻemaʻe i ka ea ma luna.
Optimists believe the economy is improving.	Manaʻo ka poʻe Optimists e hoʻomaikaʻi ana ka hoʻokele waiwai.
He supported the chief's words.	Ua kākoʻo ʻo ia i ka ʻōlelo a ke aliʻi.
He gently rubbed her shoulder.	Lomilomi mālie ʻo ia i kona poʻohiwi.
During his reign he issued many commands.	I kona noho aliʻi ʻana, ua hoʻopuka ʻo ia i nā kauoha he nui.
They move south, but they quickly turn east.	Holo lākou i ka hema, akā, huli koke lākou i ka hikina.
The first victory is the progress of the woman's movement.	ʻO ka lanakila mua ka holomua o ka neʻe ʻana o ka wahine.
He told her about a hard lump.	Haʻi ʻo ia iā ia e pili ana i kahi puʻupuʻu paʻakikī.
You can't expect people to respect you.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke manaʻo e mahalo ka poʻe iā ʻoe.
These stories are very solid.	Paʻa loa kēia mau moʻolelo.
The tip of the spear is sharp.	ʻOi ka piko o ka ihe.
Some rivers flow underground.	Holo kekahi mau muliwai ma lalo o ka honua.
The cook helped the old woman in bed.	Ua kōkua ke kuke i ka luahine i kahi moe.
Do your homework first.	E hana mua i kāu haʻawina home.
The story deals with difficult subjects.	Pili ka moʻolelo i nā kumuhana paʻakikī.
The city grew slowly.	Ua ulu mālie ke kūlanakauhale.
An idea developer bought the old church.	Ua kūʻai kekahi mea hoʻomohala manaʻo i ka hale pule kahiko.
Gently twist the knob to remove the protective cap.	E wili mālie i ka puʻupuʻu e wehe i ka pāpale pale.
We hope you have a great holiday!	Manaʻolana mākou he hoʻomaha maikaʻi kāu!
The fish found in the river should be eaten immediately.	Pono e ʻai koke ʻia nā iʻa i loaʻa i ka muliwai.
He took off his mink coat.	Ua wehe ʻo ia i ke kapa mink.
The teachers are working.	E hana ana na kumu.
Schools offer fertile land to experiment with.	Hāʻawi nā kula i kahi ʻāina momona no ka hoʻāʻo ʻana.
A car is driving.	He kaʻa e holo ana.
Thanks to the farmer for harvesting.	Mahalo ka mea mahiʻai no ka ʻohi ʻana.
The highway is famous for its earthquakes.	Ua kaulana ke alaloa no na ulia.
He hesitated before answering.	Ua kānalua ʻo ia ma mua o ka pane ʻana.
Did the steelmaker achieve its goals for this project?	Ua hoʻokō ka mea hana kila i kāna mau pahuhopu no kēia papahana?
That day, they shared a picnic together.	I kēlā lā, kaʻana like lākou i kahi pīniki.
The study confirmed what most people had already seen.	Ua hōʻoia ka haʻawina i ka mea i ʻike mua ʻia e ka hapa nui o ka poʻe.
It was a little contradictory.	Ua kū'ē iki.
The wine tasted good with cloves.	Ua ʻono ʻia ka waina me nā cloves.
The fight was bad.	He ino ka hakaka.
There is no need to cry for milk that is flowing.	ʻAʻole pono ka uē ʻana i ka waiū i kahe ʻia.
A new drug is being considered as a medicine.	Ke nānā ʻia nei kahi lāʻau hou ma ke ʻano he lāʻau lapaʻau.
The man slept all over.	Ua hiamoe ke kanaka i nā mea a pau.
She is happy and light.	ʻOliʻoli ʻo ia, a māmā hoʻi.
My father died when he was young.	Ua make koʻu makuakāne i kona wā ʻōpiopio.
He had thick black hair and black eyes.	He lauoho ʻeleʻele mānoanoa kona a me nā maka ʻeleʻele.
Work was started to ban smoking in public places.	Ua hoʻomaka ʻia kahi hana no ka pāpā ʻana i ka puhi paka mai nā wahi lehulehu.
The river is four miles wide.	ʻEhā mile ka laula o kēia muliwai.
His car is cleaner than mine.	ʻOi aku ka maʻemaʻe o kāna kaʻa ma mua o kaʻu.
After a while, he came back.	Ma hope o kekahi manawa, hoʻi ʻo ia i hope.
The reasons are contradictory in terms of length.	Kū'ē nā kumu i ka lōʻihi o ka lōʻihi.
A stranger entered the village.	Ua komo kekahi malihini i kauhale.
Without fossil fuels, the power industry would collapse.	Me ka ʻole o nā wahie mōʻalihaku, e hiolo nā ʻoihana mana.
It was a thunderous voice.	He leo halulu.
She was buried in the ground.	Ua kanu ʻia ʻo ia i ka lepo.
Make a monthly donation to your local library.	Hāʻawi i ka hāʻawi mahina i kāu waihona kūloko.
I argued my case in law.	Ua hoʻopaʻapaʻa au i kaʻu hihia ma ke kānāwai.
He asked me to meet him at the temple.	Ua noi mai ʻo ia iaʻu e hālāwai me ia ma ka luakini.
Many houses were destroyed by the storm.	Ua luku ʻia nā hale he nui i ke ʻino.
You need to select the most important presentation sections.	Pono ʻoe e koho i nā pauku hōʻike nui loa.
Always be kind to the animals.	E lokomaikaʻi mau i nā holoholona.
I spilled a glass of water.	Ua kahe au i ke aniani wai.
Advice for the eater.	He ʻōlelo aʻoaʻo no ke kanaka ʻai.
His clothes were nice, but he took care of them.	He ʻono kona ʻaʻahu, akā mālama.
One can hope that the problem will be solved.	Hiki i kekahi ke manaʻolana e hoʻopau ʻia ka pilikia.
The clay is crushed and mixed with grass.	Hehi ʻia ka pālolo a hui pū me ka mauʻu.
People need jobs.	Pono nā kānaka i nā hana.
This is probably not an event.	ʻAʻole kēia he hanana paha.
They celebrate their birthday together.	Hoʻolauleʻa pū lāua i ko lāua lā hānau.
The beauty of the city is in its people.	Aia ka nani o ke kūlanakauhale i kona poʻe.
You need to discuss the problem with your family.	Pono ʻoe e kūkākūkā i ka pilikia me kou ʻohana.
New riders get to work.	Loaʻa i nā mea holo kaʻa hou i ka hana.
No one was happy to be interviewed.	ʻAʻohe kanaka hauʻoli i ka nīnauele ʻana.
The government is under the control of the Emperor.	Aia ke aupuni malalo o ka mana o ka Emepera.
The room is dirty.	Haukaele ka lumi.
It was a town near the harbor.	He kūlanakauhale ʻo ia ma kahi kokoke i ke awa.
So there are the oldest schools in the cities.	No laila, aia nā kula kahiko loa i nā kūlanakauhale.
The crowd gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu.
The chain is broken.	Ua moku ke kaulahao.
Physicists were deeply hurt by the result.	Ua hōʻeha nui ka poʻe physicists i ka hopena.
The ramps in this temple are sacred.	Ua kapu loa ia na ramp ma keia luakini.
They went with us to a jazz group in town.	Ua hele pū lākou me mākou i kahi hui jazz ma ke kaona.
He untied the rope.	Wehe ʻo ia i ke kaula.
The people of this land were known for their hard work.	Ua kaulana nā poʻe mai kēia ʻāina i ka hana paʻakikī.
He climbed the stairs.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi.
This street goes past the old nursing home.	Ke hele nei kēia alanui ma mua o ka hale hānai kahiko.
Gently bake the cranberries in the oven.	Hoʻomoʻa mālie nā cranberries i ka umu.
This is my last year of school.	ʻO koʻu makahiki hope kēia i ke kula.
The height of the buildings is historic.	He mau moʻolelo ke kiʻekiʻe o nā hale.
He tried to help her.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kōkua iā ia.
The shootings were reported in the area.	Ua hoʻopiʻi nui ʻia nā pana ʻana ma ia wahi.
The boy smiled shyly	Ua minoʻaka ke keiki me ka hilahila
We have no way of determining the reason for this.	ʻAʻohe o mākou ala e hoʻoholo ai i ke kumu o kēia.
He won first prize in spelling bees.	Ua lanakila ʻo ia i ka makana mua ma ka spelling bees.
People make money from this work.	Loaʻa nā kānaka i ke kālā mai kēia hana.
Happy and hospitable staff.	Nā limahana hauʻoli a hoʻokipa.
Police were called in for support.	Ua leka uila ʻia nā mākaʻi no ke kākoʻo.
His friend asked for his name.	Noi mai kona hoa i kona inoa.
Many stories have been told about this community.	Nui nā moʻolelo i haʻi ʻia e pili ana i kēia kaiāulu.
A group of scientists confirmed this idea.	Ua hōʻoia kekahi hui ʻepekema i kēia manaʻo.
The lawyer described the system as "rebellious."	Ua wehewehe ka loio i ka ʻōnaehana he "kipi."
He was full of sorrow.	Ua piha ʻo ia i ke kaumaha.
Start with four cups of sugar.	E hoʻomaka me ʻehā kīʻaha kō.
Everything was covered with mist.	Ua uhi ʻia nā mea a pau e ka noe.
Separate things according to how they work.	E hoʻokaʻawale i nā mea e like me ka hana a lākou e hana ai.
So he made a banana.	No laila, ua hana ʻo ia i kahi panana.
Chicken, sweet potatoes, and vegetables.	ʻO ka moa moa, ka ʻuala, a me nā mea kanu.
Time flies.	Holo ka manawa.
Leave the car at your next driveway.	E haʻalele i ke kaʻa ma kāu kahua hoʻokele aʻe.
The ten -year -old ran fast.	Ua holo wikiwiki ke kanaka ʻumikū.
Horses pull carts full of grapes.	Huki nā lio i nā kaʻa piha i nā hua waina.
Some diseases are spread by bees.	Hoʻolaha ʻia kekahi mau maʻi e nā nalo.
He told us he hadnʻt eaten anything in days.	Ua haʻi ʻo ia iā mākou ʻaʻole ʻo ia i ʻai i kekahi mea i nā lā.
After several unsuccessful attempts.	Ma hope o kekahi mau hoʻāʻo ʻole ʻana.
Circles of light swirling in the air.	ʻO nā pōʻai o ka mālamalama e wili ana i ka lewa.
There is little difference between them.	He ʻokoʻa iki ma waena o lākou.
She would take care of her plants in the garden.	E mālama ana ʻo ia i kāna mau meakanu ma ka māla.
The professor walked around the room, looking at the books.	Ua hele ka polopeka a puni ka lumi, e nānā ana i nā puke.
Love your friend for me.	E aloha aku i kou hoa no'u.
Cotton fabrics are used to make many clothes.	Hoʻohana ʻia nā lole pulupulu e hana i nā lole he nui.
My parents always took me raw material.	Lawe mau koʻu mau mākua iaʻu i ka waiwai maka.
The breaker cannot be repaired.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono ʻia ka mīkini haki.
The lion roared at the water.	Ua uwē ka liona i ka ʻū ʻana i ka wai.
The number of visitors has increased every year.	Ua hoʻonui ka nui o ka poʻe mākaʻikaʻi i kēlā me kēia makahiki.
The school is closed until the public eye.	Hoʻopaʻa ʻia ke kula a hiki i ka ʻike maka.
The flowers need a little water.	Pono nā pua i ka wai liʻiliʻi.
The numbers vary by country.	Ua ʻokoʻa nā helu ma ka ʻāina.
Usually, his honor is not to the people.	ʻO ka mea maʻamau, ʻaʻole ʻo kona hanohano i ka poʻe.
He was given the task of cleaning the ground.	Ua hāʻawi ʻia iā ia ka hana e hoʻomaʻemaʻe i ka lepo.
The two sides sat at the same table.	Noho iho la na aoao elua ma ka papaaina hookahi.
Although he fell, he did not give up.	ʻOiai ua hāʻule ʻo ia, ʻaʻole ʻo ia i haʻalele.
The woman is shocked by the story.	Pīhoihoi ka wahine i ka moʻolelo.
There is no reason to think about the safety of the city.	ʻAʻohe kumu e noʻonoʻo ai i ka palekana o ke kūlanakauhale.
The storm would be standing on the mountain.	E kū ana ka makani ʻino ma ke kuahiwi.
Whites fought a bloody civil war.	Ua hakakā ka poʻe keʻokeʻo i ke kaua kīwila koko.
Doing so doesn't make me happy.	ʻO ka hana ʻana ʻaʻole ia e hauʻoli iaʻu.
He went to see her in prison once.	Ua hele ʻo ia e ʻike iā ia i loko o ka hale paʻahao i hoʻokahi manawa.
Iron is essential for the modern world.	He mea koʻikoʻi ka hao no ka honua hou.
Many disputes are resolved through editing.	Nui nā hoʻopaʻapaʻa i hoʻoholo ʻia ma o ka hoʻoponopono ʻana.
The bark of the trees is used to heat houses.	Hoʻohana ʻia ka ʻili o nā kumulāʻau i mea e wela ai nā hale.
She knew she was pregnant.	Ua ʻike ʻo ia ua hāpai ʻo ia.
Changing the focus.	Ka hoʻololi ʻana i ka nānā ʻana.
During the communist era, the government suppressed the culture.	I ka wā komunista, ua kāohi ke aupuni i ka moʻomeheu.
Most young people go to bed first.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe ʻōpio hele mua e hiamoe.
If you stay calm, you will not run out of energy.	Inā noho mālie ʻoe, ʻaʻole ʻoe e hoʻopau i ka ikehu.
The picture was placed on a hole.	Ua kau ʻia ke kiʻi ma luna o kahi poho.
This is a great time for us to address this issue.	ʻO ka manawa nui kēia e hoʻoponopono ai mākou i kēia pilikia.
The book is the gateway to knowledge.	ʻO ka puke ka puka i ka ʻike.
The calico cat sniffed at his side.	ʻOli ka popoki calico i kona ʻaoʻao.
He thought he was a fool.	Manaʻo ʻo ia iā ia iho he naʻaupō.
Consider investing public funds to improve public transportation.	E noʻonoʻo e hoʻokomo i nā kālā aupuni i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka halihali lehulehu.
The temperature dropped to snow overnight.	Ua hāʻule ka mahana i ka hau i ka pō.
This road is notorious for accidents.	Ua kaulana kēia alanui no ka pōʻino.
The car has an electric battery.	Aia ke kaʻa i ka pila uila.
Hard, heavy, shiny, and malleable metals.	ʻO nā metala paʻakikī, kaumaha, ʻālohilohi, a malleable.
He stopped meeting her.	Ua kāpae ʻo ia i kāna hui ʻana me ia.
Money is the root of all evil.	ʻO ke kālā ke kumu o nā hewa a pau.
I love.	Aloha au.
He looked around the houses.	Nānā ʻo ia i nā hale a puni.
Governments need to act.	Pono nā aupuni e hana.
Listen to music while playing tennis.	E hoʻolohe i ke mele i ka wā e pāʻani ana i ka tennis.
All fats must be removed.	Pono e wehe i nā momona a pau.
The tree casts a shadow on the path.	Hoʻolulu ka lāʻau i ke aka ma ke ala wāwae.
The little girl laughed and ran.	Ua ʻakaʻaka ke kaikamahine liʻiliʻi a holo.
He sat down to work, tired.	Noho ʻo ia i lalo i ka hana me ka luhi.
He was a gift.	Makana ʻo ia.
He hid his thoughts.	Ua hūnā ʻo ia i kona mau manaʻo.
He hated that smell.	Ua inaina ʻo ia i kēlā ʻala.
Officers confiscated flags and letters.	Ua lawe pio nā luna i nā hae a me nā leka.
This thought was small to him.	Ua liʻiliʻi kēia manaʻo iā ia.
Thousands of people visit this church every year.	Nui nā tausani o ka poʻe e kipa i kēia hale pule i kēlā me kēia makahiki.
When asked if he would join the club, he was skeptical.	I ka nīnau ʻia ʻana inā e komo ʻo ia i ka hui, ua kānalua ʻo ia.
The little birds flew up.	Lele nā ​​manu liʻiliʻi i luna.
They were used to each other.	Ua maʻa lāua i kekahi i kekahi.
The house has no porch.	ʻAʻohe lanai o ka hale.
The giant's eyes were lined up and beaked.	Ua laina a nuku ka maka o ua pilikua nei.
Gather wood for the fire.	E ʻohi i nā lāʻau no ke ahi.
They demanded that I buy a lottery ticket.	Ua koi mai lākou iaʻu e kūʻai i tiketi loteri.
He could not read or write and was not intelligent.	ʻAʻole hiki iā ia ke heluhelu a kākau ʻole a ʻaʻole naʻauao.
They learned that it was foolish to protest.	Ua aʻo lākou, he mea lapuwale ke kūʻē.
Then they dug a trench on the other side of the road.	A laila ʻeli lākou i ʻauwaha ma kēlā ʻaoʻao o ke alaloa.
Answer these questions carefully.	E pane akahele i kēia mau nīnau.
This place is perfect for growing oranges.	He kūpono kēia wahi no ka ulu ʻana i ka ʻalani.
The family moved and their daughter became an orphan.	Ua neʻe ka ʻohana a lilo kā lāua kaikamahine i keiki makua ʻole.
The plane went slow and majestic.	Ua hele mālie a hanohano ka mokulele.
He was arrested but was soon released.	Ua hopu ʻia ʻo ia, akā ua hoʻokuʻu koke ʻia.
He serves soup and salad after the main course.	Hāʻawi ʻo ia i ka sopa a me ka salakeke ma hope o ka papa nui.
He smiled at the sheep.	Ua minoʻaka ʻo ia me ka hipa.
He quickly went to bed and fell asleep.	Moe koke ʻo ia a hiamoe koke.
The scientist presented the findings at a global conference.	Ua hoʻolaha ka ʻepekema i nā ʻike ma kahi hālāwai honua.
It was years before the war	He mau makahiki ma mua o ke kaua
The hair on his temples is wet.	Ua pulu ka lauoho ma kona mau heiau.
He didn't seem to know.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike, me he mea lā.
Three -quarters of his countrymen protested loudly.	ʻEkolu hapaha o kāna mau makaʻāinana i kūʻē me ka walaʻau.
Spring cake is a delicious food.	He mea ʻai ʻono maikaʻi ke keke puna.
The plane carrying the president crashed into the ocean.	Ua hāʻule ka mokulele e lawe ana i ka pelekikena i ka moana.
He opened the first door and went inside.	Wehe ʻo ia i ka puka mua a komo i loko.
But critics say altruistic charity often fails.	Akā ʻōlelo ka poʻe hoʻohewa e hāʻule pinepine nā hana aloha altruistic.
Peas give off a terrible smell.	Hāʻawi ka pī i kahi ʻala weliweli.
Heavy rain began to fall.	Ua hoʻomaka ka ua nui e hāʻule.
Birds have changed many environments.	Ua hoʻololi nā manu i nā kaiapuni he nui.
Most importantly, this has led to a significant increase in theft.	ʻO ka mea nui, ua alakaʻi kēia i ka piʻi nui o ka ʻaihue.
He told us to get ready.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā mākou e hoʻomākaukau.
Is there a garage here?	Aia kahi hale kaʻa kaʻa ma ʻaneʻi?
Some traders closed the accounts for the holiday.	Ua pani kekahi mau mea kālepa i nā moʻokāki no ka lā hoʻomaha.
The cave was dark and old.	He pouli a kahiko ke ana.
He put a piece of cloth in his mouth.	Hoʻopuka ʻo ia i kahi ʻāpana lole i loko o kona waha.
On his eighteenth birthday he celebrated in a big way.	I kona lā hānau ʻumikūmāwalu, hoʻolauleʻa ʻo ia ma ke ʻano nui.
The miners sent some men into the area.	Ua hoʻouna aku ka poʻe hana maina i kekahi mau kāne i loko o ia wahi.
He is no stranger.	ʻAʻole ia he malihini.
However, the house will command attention.	Eia naʻe, e kauoha ka hale i ka nānā.
The murder led to a call for redress.	ʻO ka pepehi kanaka i alakaʻi i ke kāhea no ka hoʻoponopono.
The highway led to a large barrier.	Ua alakaʻi ke alaloa i kahi pale nui.
We want to find a suitable candidate.	Makemake mākou e ʻike i kahi moho kūpono.
Remember to remember.	E hoomanao e hoomanao.
The railway bridge to the river.	ʻO ke alahaka kaʻaahi i ka muliwai.
The ice box is empty.	Ua nele ka pahu hau.
These lines are written in red.	Ua kākau ʻia kēia mau laina i ka ʻulaʻula.
Many scientists have questioned his words.	Nui nā kānaka ʻepekema i nīnau i kāna mau ʻōlelo.
The wheels of the car were weeping over the pebbles.	Ua uē nā huila o ke kaʻa i nā pōhaku ʻili.
Ten years have passed since the war.	He ʻumi makahiki i hala mai ke kaua.
I thought about this from bed.	Noʻonoʻo wau i kēia mai kahi moe.
We needed a big pot to cook the chicken.	Pono mākou i ipu nui e kuke ai i ka moa.
His great interest in women.	ʻO kāna hoihoi nui i ka wahine.
After ten minutes, he fell asleep again.	Ma hope o ʻumi mau minuke, ua hiamoe hou ʻo ia.
It doesn't seem to be able to be combined.	Me he mea lā ʻaʻole hiki ke hoʻohui ʻia.
The baby snorted loudly.	Ua kihe ka pēpē i kahi kihe ikaika.
There is no milk in the refrigerator.	ʻAʻohe waiu i loko o ka pahu hau.
Do not pour water on the flashlight.	Mai ninini i ka wai ma ke kukui uila.
Their faces are revealed.	Hōʻike ʻia ko lākou mau helehelena.
The sky is slowly getting darker.	E pōʻeleʻele mālie ana ka lani.
Overpopulation is very common in developing countries.	Ua kaulana loa ka overpopulation ma nā ʻāina ulu.
Do not forget your name.	Mai poina i kou inoa.
Pollution threatens the natural life of the planet.	Hoʻoweliweli ka pollution i ke ola maoli o ka honua.
The students went back to school.	Ua hoʻi hou nā haumāna i ke kula.
He returned to the house, laughing.	Hoʻi ʻo ia i ka hale, ʻakaʻaka.
Three men and two women, all dressed in black.	ʻEkolu kāne a ʻelua wahine, ua ʻaʻahu ʻeleʻele lākou a pau.
The challenges are very difficult to implement.	Ua paʻakikī loa nā pilikia no ka hoʻokō ʻana.
New witnesses may be skeptical of the decision.	Hiki i nā mea hōʻike hou ke kānalua i ka hoʻoholo.
The river was polluted with garbage.	Ua haumia ka muliwai i ka ʻōpala.
Article writing, but no extensive editing.	Kākau ʻatikala, akā ʻaʻole hoʻoponopono nui.
We are encouraged to take care of all kinds of bad things.	Hoʻoikaika ʻia ka mālama ʻana i nā ʻano mea ʻino.
The old men drove slowly through town.	Kaʻa mālie nā kāne ʻelemakule ma ke kaona.
Every year, thousands of people join us for the tour.	I kēlā me kēia makahiki, hui pū nā tausani o nā kānaka iā mākou no ka huakaʻi.
Pour the mixture over the cake.	E ninini i ka hui ma luna o ka keke.
This struggle is considered by many to be difficult.	Manaʻo ʻia kēia paio e ka poʻe he paʻakikī.
French is spoken in many countries around the world.	ʻŌlelo ʻia ʻo Palani ma nā ʻāina he nui a puni ka honua.
He took a cup of tea.	Lawe ʻo ia i kahi pā kīʻaha kī.
These traders were again converted.	Ua hoʻohuli hou ʻia kēia poʻe kālepa.
The new steering program was a success.	Ua holomua ka papahana hoʻokele hou.
He climbed above his companions.	Ua piʻi ʻo ia ma luna o kāna mau hoa.
The fire broke out in the dark.	Ua pohā ke ahi i loko o ka pōʻeleʻele.
The gardens are necessary here.	Pono nā māla ma ʻaneʻi.
Shepherds always cared for their families.	Mālama mau nā kahu hipa i kā lākou ʻohana.
They helped each other with their feet.	Ua kōkua kekahi i kekahi i ko lākou mau wāwae.
His skin was slippery.	He pahee kona ili.
Gathering water is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka ʻohi wai.
The grass was longer than that.	Ua ʻoi aku ka lōʻihi o ka mauʻu ma mua o ia.
The radio is gone.	Ua nalowale ka lekiō.
The trees are tall and majestic.	He kiʻekiʻe a hanohano nā lāʻau.
He described his mentor as a father.	Ua wehewehe ʻo ia i kona kumu aʻo ma ke ʻano he makua kāne.
Some experts argue that food is related to health.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe loea e pili ana ka meaʻai i ke olakino.
The wind is strong.	Paʻa ikaika ka makani.
The deal was closed at noon.	Ua pani ʻia ka ʻaelike i ke awakea.
I am cast into the deep.	Ua kiola ʻia au i ka ʻaoʻao hohonu.
The job interview did not go well.	ʻAʻole maikaʻi ka holo ʻana o ka nīnauele hana.
The local newspaper published an advertisement.	Ua hoʻopuka ka nūpepa kūloko i kahi hoʻolaha.
There is plenty of food here, but there are still some shortcomings.	Nui ka ʻai ma ʻaneʻi, akā ke koe nei kekahi mau hemahema.
The light wind scattered the leaves over the trees.	ʻO ka makani māmā i hoʻopuehu i nā lau ma luna o nā kumulāʻau.
Do not rearrange equipment.	Mai hoʻonohonoho hou i nā lako.
We need to look at the possibilities.	Pono mākou e nānā i nā mea hiki.
There were few tourists that day.	He kakaikahi ka poe makaikai ia la.
Watching the sunset made the sun even more beautiful.	ʻO ka nānā ʻana i ka napoʻo ʻana o ka lā i ʻoi aku ka nani o ka lā.
The scent of roses is carried by the gentle winds.	Lawe ʻia ka ʻala o nā rosa i nā makani ʻoluʻolu.
He was singing like a melancholy song.	Me he mele melancholy ʻo ia e hīmeni ana.
When standing, the feet are close to the head.	I ke kū ʻana, kokoke nā wāwae i ke poʻo.
The court decided for them.	Ua hoʻoholo ka ʻaha no lākou.
Once the to hold the land in their gras.	Once the to hold the land in their gras.
Despite the president's efforts, the reforms were thwarted.	ʻOiai ʻo ka hoʻoikaika ʻana o ka pelekikena, ua pale ʻia nā hoʻoponopono.
The coaching team has won many competitions.	Ua lanakila ka hui o ke kaʻi i nā hoʻokūkū he nui.
The family living at the castle was a great asset.	ʻO ka ʻohana e noho ana ma ka hale kākela he waiwai nui.
The reservoir contains thousands of gallons of wastewater.	Aia i loko o ka waihona wai he mau tausani galani o ka wai ʻino.
Many people suffer from depression.	Nui nā poʻe kīnā i ke kaumaha.
The tour band plays as the students go home.	Hoʻokani ka bana hele i ka hele ʻana o nā haumāna i ka home.
The crowd filled the room and filled out.	Ua hoʻopiha ka lehulehu i ke keʻena a piha i waho.
The commissioner had a secret plan to overthrow the government.	Ua manao malu ke komisina e hookahuli i ke aupuni.
You have to agree to the rules!	Pono ʻoe e ʻae e pili i nā lula!
The fire consumed them and the people lived in other places.	Hoʻopau ʻia e ke ahi, noho hou ka poʻe ma nā wahi ʻē aʻe.
After seeing her parents arguing, she went to bed.	Ma hope o ka ʻike ʻana i ka hoʻopaʻapaʻa ʻana o kona mau mākua, hele ʻo ia e moe.
You don’t have to use plastic cups.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻohana i nā kīʻaha plastik.
But the fog was so heavy that it was impossible to enter.	Akā, ua kaumaha ka noe a hiki ʻole ke komo.
It doesn't matter what you think of him.	ʻAʻole pili ʻo ia i kou manaʻo iā ia.
This community is notorious for crime.	Kaulana kēia kaiāulu no ka hewa.
The prime minister announced he was leaving.	Ua hōʻike ke kuhina nui ua haʻalele ʻo ia.
All this work was very tiring.	He luhi loa keia hana a pau.
There are many animals, and they are beautiful.	Nui nā holoholona, ​​a nani lākou.
The clouds are moving in the sky.	E kaʻa ana nā ao ma ka lani.
Soldiers storm the beach.	Hoʻopilikia nā koa i kahakai.
The new bridge was in trouble for several months.	Ua pilikia ke alahaka hou no kekahi mau mahina.
Pollution is the rapid decline of life.	ʻO ka hoʻohaumia ʻana o ka pollution ʻo ia ka hāʻule wikiwiki ʻana o ke ola.
How do we deal with this problem?	Pehea mākou e hana ai i kēia pilikia?
In a real sport, he refuses to accept victory.	Ma ka manaʻo haʻuki maoli, hōʻole ʻo ia e ʻae i ka lanakila.
The textbook is very clear.	Akaka loa ka puke aʻo.
He liked the sights and sounds that were remembered.	Ua makemake ʻo ia i nā ʻike a me nā leo i hoʻomanaʻo ʻia.
Have you been to this place	Ua hele paha ʻoe i kēia wahi?
He told of the murder.	Ua haʻi ʻo ia i ka pepehi kanaka.
Ann tried to keep a quiet word.	Ua hoʻāʻo ʻo Ann e mālama i kahi ʻōlelo mālie.
The spaceship crashed in the end, killing everyone on board.	Ua hāʻule ka moku ākea i ka hopena, make nā mea a pau ma luna o ka moku.
The wheat was gathered.	Ua ʻohi ʻia ka palaoa.
The tools were used all over the island.	Ua hoʻohana ʻia nā mea hana a puni ka mokupuni.
The prisoner, however, swore not to speak.	Ua hoohiki nae ka paahao aole e kamailio.
The protests are said to have been resolved.	Ua ʻōlelo ʻia ua hoʻoholo ʻia nā manaʻo kūʻē.
He worked hard on his studies.	Hana koʻikoʻi ʻo ia i kāna mau haʻawina.
They watched as the path disappeared into the forest.	Nānā lākou i ka nalo ʻana o ke ala i ka nahele.
There was a constant flow of mourners over his coffin.	He kahe mau o ka poʻe kanikau ma mua o kona pahu kupapaʻu.
The school is there.	Aia ke kula.
This is awesome!	He mea weliweli kēia!
The castle was destroyed in the thirteenth century.	Ua luku ʻia ka hale kākela i ke kenekulia ʻumikumamākolu.
Drink plenty of water in the summer.	E inu nui i ka wai i ke kauwela.
The lack of something we are very grateful for.	ʻO ka loaʻa ʻole o kekahi mea e mahalo nui ai mākou.
Her house was filled with the scent of jasmine.	Ua piha kona hale i ke ʻala o ka jasmine.
The boat stopped on the trail.	Ua ku ka waapa ma ke kuamoo.
Nothing else, of course.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe, ʻoiaʻiʻo.
The farmer planted wheat, potatoes and other crops.	Ua kanu ka mahiʻai i ka palaoa, uala a me nā mea kanu ʻē aʻe.
The government banned the use of internal photography.	Ua kapu ke aupuni i ka hoʻohana ʻana i ke kiʻi i loko.
Time is everything.	ʻO ka manawa ka mea a pau.
Their loss is humbling.	He mea hoʻohaʻahaʻa ko lākou nalowale.
Let’s plant an orchard this year.	E kanu kākou i ka māla huaʻai i kēia makahiki.
There are very few houses in this kind of place.	He liʻiliʻi nā hale ma kēia ʻano wahi.
He turned off the radio and went to sleep.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka lekiō a neʻe i ka hiamoe.
The king summoned him to the fort.	Kii aku ke alii ia ia i ka pakaua.
The woman's leg dropped in excitement.	Hāʻule ka ʻāwae o ka wahine i ka pīhoihoi.
This new idea shows it all.	Hōʻike kēia manaʻo hou i nā mea a pau.
He was born a poor baby into a large family.	Ua hānau ʻia ʻo ia he pēpē ʻilihune i loko o kahi ʻohana nui.
The ballerina's dress was shiny.	Olinolino ke kapa o ka balerina.
Their farms are lined up.	Ua laina laina ko lakou mau hale mahiai.
Time to sleep!	Ka manawa e moe ai!
The oil is constantly flowing, polluting the clean water.	Ke kahe mau nei ka aila, e hoʻohaumia ai ke kai maʻemaʻe.
My yak again.	Kuʻu hou ka yak.
The states to our north are mountains.	He mauna na mokuaina ma ka akau o kakou.
The army stood at the town gate.	Kū ka pūʻali ma ka puka kauhale.
The landlord constantly changes the locks.	Hoʻololi mau ke konohiki i nā laka.
Our car is in trouble.	Hoʻopilikia ʻia kā mākou kaʻa.
One of the trees was fifty feet high.	He kanalima kapuai ke kiekie o kekahi o na laau.
The fire is held in the sand.	Paʻa ke ahi i ke one.
The soldier took the order.	Lawe ke koa i ke kauoha.
Our ship sank in the storm.	Ua piholo ko makou moku i ka ino.
It is ten o'clock.	ʻO ka hola ʻumi.
Guests attending the festival must wear official attire.	Pono nā malihini e hele ana i kēia ʻahaʻaina e ʻaʻahu i nā ʻaʻahu kūhelu.
The children have different clothes.	He lole ʻē nā keiki.
Many people do not like global warming.	Nui ka poʻe makemake ʻole i ka hoʻomehana honua.
Snowball is the national sport of this area.	ʻO ka hau hau ka haʻuki aupuni o kēia wahi.
He begged her not to leave.	Ua noi ʻo ia iā ia ʻaʻole e haʻalele.
Napoleon sent several expeditions.	Ua hoʻouna ʻo Napoliona i kekahi mau pūʻali huakaʻi.
She wore a long silk dress.	Ua komo ʻo ia i ka lole silika lōʻihi.
This story explores controversy.	Ke noiʻi nei kēia moʻolelo i ka hoʻopaʻapaʻa.
Developed lands are not the problem.	ʻAʻole ʻo nā ʻāina kūkulu ʻia nā ʻāina i pilikia.
The green key is good for you.	He maikaʻi ke kī ʻōmaʻomaʻo iā ʻoe.
The environmental problem is a global problem.	ʻO ka pilikia kaiapuni he pilikia honua.
His car was driven by his friend.	Ua kalaiwa ʻia kāna kaʻa e kona hoa.
Beautiful windows adorn the second chapel.	Hoʻonani nā puka makani nani i ka hale pule lua.
Her precious gold ring was stolen by a thief.	Ua ʻaihue ʻia kāna apo gula makamae e ka ʻaihue.
The hotter the place.	ʻOi aku ka wela o ka wahi wela.
Solar ink can be used to print books.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka ʻīnika solar e paʻi puke.
This large city is located on a plain.	Aia kēia kūlanakauhale nui ma kahi pāpū.
The mountain is not unclean.	ʻAʻole haumia ka mauna.
The mother gives birth to a daughter.	Hānau ka makuahine i ke kaikamahine.
What time does the train arrive?	ʻEhia ka manawa e hōʻea ai ke kaʻaahi?
He grabbed the glass and broke it.	Lālau akula ʻo ia i ke aniani a uhaʻi.
Sometimes they were slaves.	I kekahi manawa, he kauā lākou.
Can you play this song?	Hiki iā ʻoe ke hoʻokani i kēia mele?
And third, don't forget to bring your passport.	A ʻo ke kolu, mai poina e lawe i kāu passport.
Heaven has won.	Ua lanakila ka lani.
Putting on your makeup should use some cosmetics.	ʻO ka hoʻokomo ʻana i kāu makeup pono e hoʻohana i kekahi mau mea hoʻonaninani.
A small woolen basket sat on the countertop.	Noho ʻia kahi hīnaʻi wili liʻiliʻi ma luna o ka countertop.
It's ridiculous to think he'll pay.	He mea hoʻohenehene ʻoe e manaʻo e uku ʻo ia.
All schools are closed today.	Ua pani ʻia nā kula a pau i kēia lā.
He has a beautiful fur coat.	He nani kona kapa huluhulu.
Buying a home is not always easy for homeowners.	ʻO ke kūʻai ʻana i hale i maʻa mau no ka poʻe hana.
I totally agree with your decision.	ʻAe loa wau i kāu hoʻoholo.
The global railway system is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻōnaehana kaʻaahi honua.
There is a genealogy in that text.	He moʻokūʻauhau i loko o ia kikokikona.
The judge denied the testimony because of lack of confidence.	Ua hōʻole ka luna kānāwai i ka hōʻike no ka hilinaʻi ʻole.
It is not fair to ask for your money.	ʻAʻole kūpono ke noi ʻana i kāu kālā.
Only people under a certain age can use the lake.	ʻO ka poʻe ma lalo o kekahi mau makahiki wale nō e hiki ke hoʻohana i ka loko.
The commotion came.	Ua hiki mai ka haunaele.
The temperature is dropping to normal.	Ke emi iho nei ka mahana i ka mea maʻamau.
His dog ran towards our visitor happily.	Holo akula kāna ʻīlio i ko mākou malihini me ka ʻoliʻoli.
That is very clear.	Ua maopopo loa kēlā.
Write down your health insurance number.	Kākau i kāu helu mālama ola.
In each spring, birds fly to this place.	I kēlā me kēia pūnāwai, lele nā ​​manu lele i kēia wahi.
They are always hungry.	Pololi mau lakou.
The dress didn’t fit.	ʻAʻole i kūpono ka lole.
The canoe rides.	Kaʻa ka waʻa.
His business was important in the city.	He kūlana koʻikoʻi kona ʻoihana ma ke kūlanakauhale.
The flood of new news came out.	Ua puka mai ka waikahe o na lono hou.
Peace talks are expected to resume.	Manaʻo ʻia e hoʻomaka hou nā kūkākūkā maluhia.
the whole house stinks.	pilau ka hale a pau.
He was fit, with lightning speed.	Kūnoʻo ʻo ia, me ka uila wikiwiki ʻana.
Work is very inspiring to the person.	Hoʻoikaika nui ka hana i ke kanaka.
The finished paper weighs only a few ounces.	He mau auneke wale nō ke kaumaha o ka palapala i hoʻopau ʻia.
The boy is climbing on top of the forest gym.	E piʻi ana ke keiki ma luna o ka hale haʻuki nahele.
The village was silent.	Ua hāmau ke kauhale.
The police couldn't stop me.	ʻAʻole hiki i nā mākaʻi ke pale iaʻu.
Sprinkle a few drops of detergent into the pot water.	E lulu i kekahi mau kulu o ka detergent i loko o ka wai ipu.
Scholars seek peace, love, and wisdom above all else.	ʻImi ka poʻe akamai i ka maluhia, ke aloha, a me ka naʻauao ma mua o nā mea āpau.
Even if you have ten mistakes, you can still learn.	ʻOiai inā he ʻumi hewa ʻoe, hiki iā ʻoe ke aʻo.
I have diabetes.	He maʻi maʻi diabetes au.
He did not feel at home in the land.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo i ka home ma ka ʻāina.
Technology is constantly changing.	Ke hoʻololi mau nei ka ʻenehana.
Taking their most valuable assets.	ʻO ka lawe ʻana i kā lākou waiwai nui loa.
A week later no one saw or heard from him.	Ma hope o hoʻokahi pule, ʻaʻohe kanaka i ʻike a lohe paha mai iā ia.
Old books are printed in ink.	Pai ʻia nā puke kahiko i ka ʻīnika.
Cloudy and calm.	ʻOpua a mālie.
He was a happy man.	He kanaka hauʻoli ʻo ia.
Children are not yet taught job skills.	ʻAʻole aʻo ʻia nā keiki i kēia manawa i nā mākau hana.
The researchers looked for each possibility ,?	Ua ʻimi nā mea noiʻi i kēlā me kēia mea hiki,?
The famous mutiny was suppressed.	Ua kaohi loa ia na kipi kaulana.
He said it was a relationship.	Ua haʻi ʻo ia he pili.
The commotion made it difficult to get home.	Ua pilikia ka holo ʻana i ka home e ka haunaele.
He searched for the keys.	Huli ʻo ia i nā kī.
She ordered her favorite breakfast.	Ua kauoha ʻo ia i kāna ʻaina kakahiaka punahele.
Eat oranges for food.	E ʻai i nā ʻalani no ka ʻai.
Today, almost all cultures love music.	I kēia mau lā, ʻaneʻane makemake nā moʻomeheu a pau i ke mele.
Every time a rooster crows, seven chickens lay eggs.	I kēlā me kēia manawa e kani ai ka moa, ʻehiku mau moa e waiho hua.
We arrived at our destination.	Ua hōʻea mākou i ko mākou wahi i hele ai.
They circled the island.	Ua pōʻai lākou i ka mokupuni.
He could not raise his arms.	ʻAʻole hiki iā ia ke hāpai i kona mau lima.
Start with the right foot.	E hoʻomaka mai ka wāwae ʻākau.
Residents complain about the condition of the road.	Hoʻopiʻi ka poʻe kamaʻāina i ke ʻano o ke alanui.
The food was gathered by hand.	Ua ʻohi ʻia ka ʻai ma ka lima.
The actions of the government are not clear.	ʻAʻole maopopo nā hana a ke aupuni.
The student watched from his lessons.	Nānā aʻela ka haumāna mai kāna mau haʻawina.
Exercise before relaxing.	E hoʻoikaika kino ma mua o ka hoʻomaha.
Then, as quickly as possible, the feeling of deep peace subsided.	A laila, e like me ka wikiwiki, ua iho ka manaʻo o ka maluhia hohonu.
The senators assembled in the chamber.	Ua akoakoa na senatoa ma ka lumi halawai.
I regret the misfortune.	Minamina wau i ka pōʻino.
Pataki chooses charter schools.	Ke koho nei ʻo Pataki i nā kula hoʻolimalima.
When the bears went, the walkers had to follow all the instructions.	Ke hele nā ​​bea, pono nā mea hele wāwae e hahai i nā ʻōlelo a pau.
The beautiful home is bound to be a successful business.	ʻO ka hale nani i hoʻopaʻa ʻia i kahi ʻoihana holomua.
Researchers are studying the link between smoking and cancer.	Ke aʻo nei nā mea noiʻi i ka pilina ma waena o ka puhi paka a me ke kanesa.
The rain turned the land green.	Ua hoʻololi ka ua i ka ʻāina i ʻōmaʻomaʻo.
The young man is afraid of the dark.	Makaʻu ka ʻōpio i ka pōʻeleʻele.
It will be difficult to extract the groundwater.	E paʻakikī ka unuhi ʻana i ka wai lepo.
The mountains will lift him up.	E hāpai ana ka mauna iā ia i luna.
The construction of cars led to the construction of highways.	ʻO ka hana ʻana o nā kaʻa i alakaʻi ʻia i ke kūkulu ʻana i nā alaloa.
Her hair is short.	He pōkole kona lauoho.
This ice cream is kind of thick.	He ʻano mānoanoa kēia hau kalima.
Tears of sadness ran down her eyes.	Ua kahe ka waimaka o ke kaumaha ma kona mau maka.
Lines of tourists lined the street.	ʻO nā laina o ka poʻe mākaʻikaʻi i hoʻopaʻa ʻia ma ke alanui.
He was a very tall man.	He kanaka lōʻihi loa ʻo ia.
Removing the grass will shorten the life of this bird.	ʻO ka wehe ʻana i ka mauʻu e pōkole ke ola o kēia manu.
There is one common method of setting up a wardrobe.	Aia kekahi ʻano hana maʻamau no ke kau ʻana i kahi hale lole.
The Encyclopaedia says that lions are social animals.	Ua ʻōlelo ka Encyclopaedia he holoholona pilikanaka nā liona.
So the war began in days.	No laila, hoʻomaka ke kaua i mau lā.
When cooking, take care of the temperature of your food.	I ka wā e kuke ai, e mālama pono i ka mahana o kāu meaʻai.
Her lover was beautiful and rich.	He u'i a waiwai kona ipo.
It will relax your nerves.	E hoʻomaha ia i kou mau aʻalolo.
The journey ended in disaster.	Ua pau ka huakaʻi i ka pōʻino.
A symphony concert was washed over them.	He ahamele symphony i holoi ʻia ma luna o lākou.
The warrior remained loyal to the king.	Ua kūpaʻa ke koa i ke aliʻi.
The nurses walked slowly, holding on to their favorite dog.	Hele mālie nā kahu hānai me ka paʻa ʻana i kā lākou ʻīlio punahele.
They lived in houses made of leaves.	Noho lākou i loko o nā hale i hana ʻia me nā lau.
The media has given millions to its caregiver.	Ua hāʻawi ka media i nā miliona i kāna mea mālama.
People adorn those houses with their wealth.	Hoʻonani nā kānaka i kēlā mau hale me kā lākou waiwai.
She quietly told him the news.	Ua haʻi mālie ʻo ia i ka lono iā ia.
The voices of various instruments rang out all around the church.	Ua kani nā leo o nā mea kani like ʻole a puni ka hale pule.
Without noticing the loss of energy, they continued walking.	Me ka ʻike ʻole i ka emi ʻana o ka ikehu, hoʻomau lākou i ka hele ʻana.
This place is famous for its fine old stone houses.	Kaulana keia wahi no na hale pohaku kahiko maikai.
Instead of chains and wheels, he used mechanical tools.	Ma kahi o nā kaulahao a me nā huila, hoʻohana ʻo ia i nā mea ʻakomi.
There was a party there.	He pāʻina ma laila.
The power cord fell on the old man's side.	Hāʻule ke kaula uila ma ka ʻaoʻao o ka ʻelemakule.
The sky was covered with thick dark clouds.	Ua uhi ʻia ka lani e nā ao ʻeleʻele mānoanoa.
It was first done by the children.	Ua hana mua ia e na keiki.
Crude oil is a hydrocarbon.	ʻO ka aila ʻaila he hydrocarbon.
The mouse runs on the floor.	Holo ka ʻiole ma ka papahele.
Deadly diseases are rampant.	Holo nui nā maʻi make.
We are studying the number of villages.	Ke aʻo nei mākou i ka heluna o nā kauhale.
We need to go fast.	Pono mākou e hele koke.
It is very difficult to predict the pain	He paʻakikī loa ka wānana ʻana i ka ʻeha
He was sentenced to four years in prison.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia i ʻehā makahiki i loko o ka hale paʻahao.
My children have taught you well.	Ua aʻo maikaʻi kaʻu mau keiki iā ʻoe.
The hungry alligators died in their cages.	Ua make nā alligators pōloli i loko o kā lākou mau pahu.
The next few days passed in a week.	ʻO nā lā aʻe i hala ma ka pule.
I can see why the old woman was so worried.	Ke ʻike nei au i ke kumu i hopohopo nui ai ka luahine.
Punishment increases.	Piʻi ka hoʻopaʻi.
The industry makes products with caution.	Hana ka ʻoihana i nā huahana me ke akahele.
Restricting the movement does not deter people from coming here.	ʻO ka hoʻopaʻa ʻana i ka neʻe ʻana, ʻaʻole ia e kāpae i ka poʻe e hele mai i ʻaneʻi.
For generations, her people worshiped the goddess.	No nā hanauna, ua hoʻomana kona poʻe i ke akua wahine.
The planes landed a few miles from the city.	Ua pae na mokulele i kekahi mau mile mai ke kulanakauhale aku.
Riders take to the streets.	Hele nā ​​poʻe holo i nā alanui.
River roads are common.	He mea maʻamau nā alanui muliwai.
Now, they make new movies every year.	I kēia manawa, hana lākou i nā kiʻiʻoniʻoni hou i kēlā me kēia makahiki.
He saw the garden relaxing.	ʻIke ʻo ia i ka hoʻomaha ʻana i ka māla.
Each piece of technology has a unique serial number.	He helu serial kūikawā ko kēlā me kēia ʻāpana o ka ʻenehana.
The finished word is slurred.	Ua slurred ka ʻōlelo i hoʻopau ʻia.
You are so good!	Ua maikaʻi loa ʻoe!
The adulterous man was discovered by her husband.	Ua ʻike ʻia ka kāne moe kolohe e kāna kāne.
Gray clouds gather above.	Hōʻuluʻulu nā ao hina i luna.
The wind is constantly increasing.	Mahuahua mau ka makani.
The two children sat quietly in the car.	Noho mālie nā keiki ʻelua ma luna o ke kaʻa.
Put the knife down.	E kau i ka pahi i lalo.
The condition can damage the nerves and brain.	Hiki i ke ʻano ke hoʻopilikia i nā aʻalolo a me ka lolo.
This was what worried him the most.	ʻO kēia ka mea i hopohopo nui iā ia.
We woke up to a heavy rain.	Ua ala mākou i ka ua nui.
It cannot be denied.	He mea hiki ole ke hoole ia.
She has an interest in child psychology.	He hoihoi ʻo ia i ka psychology keiki.
I tried to explain the situation to him.	Ua ho'āʻo wau e wehewehe i ke kūlana iā ia.
The nations of the world are a close -knit community.	ʻO nā lāhui o ka honua he hui pili pili.
They plan to have a swimming pool.	Hoʻolālā lākou e loaʻa kahi wai ʻauʻau.
There are many stars and closely related moons.	Nui nā hōkūhele a me nā mahina pili loa.
He should drink two liters of water a day.	Pono ʻo ia e inu i ʻelua lita o ka wai i ka lā.
The measure received strong opposition from promoters.	Ua loaʻa ke ana i nā kūʻē ikaika mai nā mea hoʻoikaika.
From one point of view to the problem.	Mai kekahi manaʻo i ka pilikia.
My toes hit the wooden floor nervously.	Paʻi makaʻu koʻu manamana wāwae i ka papahele lāʻau.
Extreme drought has a serious impact on agriculture.	He hopena koʻikoʻi ka maloʻo nui i ka mahiʻai.
After the accident, the injured were taken to the hospital.	Ma hope o ka pōʻino, ua lawe ʻia ka poʻe ʻeha i ka haukapila.
The land was ruled by the pharaohs for centuries.	Ua hoʻomalu ʻia ka ʻāina e nā pharaohs no nā kenekulia.
So the city grew rapidly.	No laila ua ulu wikiwiki ke kūlanakauhale.
The leaders of the group remembered their childhood.	Ua hoʻomanaʻo nā alakaʻi o ka hui i ko lākou wā kamaliʻi.
The store is full.	Ua piha ka hale kūʻai.
We need to let you know.	Pono mākou e hoʻomaopopo iā ʻoe.
You must give endless love to your children.	Pono ʻoe e hāʻawi i ke aloha pau ʻole i kāu mau keiki.
Put all the oats in a bowl.	E kau i nā oats a pau i loko o ke pola.
We soon realized there were many limitations.	Ua ʻike koke mākou he nui nā palena.
The wet dirt was under his feet.	ʻO ka lepo pulu ma lalo o kona mau wāwae.
In recent years, this lake has been green.	I nā makahiki i hala iho nei, ua ʻōmaʻomaʻo kēia loko.
Calm came down on them.	Ua iho mai ka mālie ma luna o lāua.
The look was amazing.	He mea kupanaha ka nanaina.
Auntie is kind of sorry.	ʻAno minamina ka ʻanakē.
There was a commotion in the rainy streets.	He haunaele ma na alanui ua.
The town is at the train station.	Aia ke kaona ma ke kahua kaʻaahi.
His arrest was a cruel condemnation of his actions.	ʻO kāna hoʻopaʻa ʻana he hoʻohewa hoʻomāinoino i kāna hana.
The wind was blowing hard.	Ua pā ikaika ka makani.
The mountain is surrounded by many schools.	Ua puni ka mauna i nā kula he nui.
There are several large shops in the area.	Aia kekahi mau hale kūʻai nui ma ia wahi.
He would not lie down.	ʻAʻole ʻo ia e moe i lalo.
His heart sank with hope.	Ua kaumaha kona puʻuwai i ka manaʻolana.
Many different kinds of fruit are grown here.	Nui nā ʻano hua like ʻole i ulu ma ʻaneʻi.
Some women like to work inside.	Makemake kekahi mau wahine e hana i loko.
The counter is broken.	Ua haki ka counter.
Take not thine eyes off the way.	Mai lawe i kou mau maka mai ke alanui.
The soldiers were ordered to look at that mountain	Ua kauoha ʻia nā koa e mākaʻikaʻi i kēlā mauna
To develop their economy, countries need to invest in education.	No ka hoʻomohala ʻana i ka hoʻokele waiwai, pono nā ʻāina e hoʻokomo i ka hoʻonaʻauao.
Yes, land agencies did not comply with the ban.	ʻAe, ua mālama ʻole nā ​​ʻoihana ʻāina i ka pāpā.
Hundreds of daily employees attended the company.	He mau haneli o nā limahana lā i hele i ka hui.
They sound hungry, as the grumbling shows.	Kani lākou i ka pōloli, e like me ka mea i hōʻike ʻia e ka ʻōhumu.
Critics say the new developments will not take long.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻohewa ʻaʻole hele lōʻihi nā hana hou.
The wooden fence is high and strong.	He kiʻekiʻe a ikaika ka pā lāʻau.
All words are added and filtered.	Hoʻopili ʻia nā ʻōlelo a pau a kānana ʻia.
The receptionist told them not to just go out.	Ua ʻōlelo ka luna hoʻokipa iā lākou ʻaʻole e hele wale i waho.
Threatening the environment is a crime.	ʻO ka hoʻoweliweli ʻana i ke kaiapuni he hewa.
He heard a noise and started walking fast.	Ua lohe ʻo ia i kahi walaʻau a hoʻomaka ʻo ia e hele wikiwiki.
The villagers were looking for a small place to live.	Ua ʻimi nā kamaʻāina i kahi noho liʻiliʻi.
Catherine really wanted to start her own business.	Ua makemake nui ʻo Catherine e hoʻomaka i kāna ʻoihana.
Grab the piece, then go inside.	E hoʻopaʻa i ka ʻāpana, a laila hele i loko.
He changed the oil in the car.	Ua hoʻololi ʻo ia i ka ʻaila i loko o ke kaʻa.
People opposed his policies.	Ua kūʻē nā kānaka i kāna mau kulekele.
Web knowledge is important.	He mea koʻikoʻi ka ʻike pūnaewele.
This is found near the beach.	Loaʻa kēia ma kahi kokoke i kahakai.
The highest mountain in the land that rises above the clouds.	ʻO ka mauna kiʻekiʻe loa o ka ʻāina e kau ana ma luna o nā ao.
The skin is a little red.	He ʻulaʻula iki o ka ʻili.
We growled in the group, and it started to thicken.	Hoʻoulu mākou i ka hui, a hoʻomaka ka mānoanoa.
He was very worried about swimming.	Ua hopohopo nui ʻo ia i ka ʻauʻau.
The lives of transgender women are difficult.	He paʻakikī ke ola o nā wahine transgender.
He does not talk about his childhood.	ʻAʻole ʻo ia e kamaʻilio e pili ana i kona wā kamaliʻi.
The waters near the beach are calm and peaceful.	ʻO nā wai kokoke i kahakai he mālie a maluhia.
The children of the community were destitute.	Ua nele nā ​​keiki o ke kaiāulu.
Their hands are tied.	Hoʻopili ʻia ko lākou mau lima.
Oh that’s a tough question!	Auē he nīnau paʻakikī kēlā!
Their existence threatened his safety.	Ua hooweliweli ko lakou noho ana i kona palekana.
We need to assume that equal standards are not necessary.	Pono mākou e noʻonoʻo ʻaʻole pono nā kūlana kūlike.
Think of two streams flowing in different speeds.	E noʻonoʻo i ʻelua kahawai e kahe ana ma nā ʻano māmā like ʻole.
There are beautiful styles in the tree.	Nani nā ʻano i loko o ke kumu.
Destroy them.	E luku iā lākou.
Carved glassware will be appreciated by all.	E mahalo ʻia nā mea aniani i kālai ʻia e nā mea a pau.
The artists of the city were inspired by the real beauty.	Ua hoʻoulu ʻia nā mea pena kiʻi o ke kūlanakauhale e ka nani maoli.
Windows is pointed up to allow light to enter.	Ua kuhikuhi ʻia ʻo Windows i luna e ʻae i ka mālamalama e komo.
The farmer is proud of his cattle.	Haʻaheo ka mea mahiʻai i kāna mau bipi.
All snakes are deadly.	He mea make ko nā nahesa a pau.
"Don't do that," he said firmly.	Mai hana ʻoe pēlā, ʻōlelo ʻo ia me ka paʻa.
He held her hand.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona lima.
The procedure is invasive.	He invasive ke kaʻina hana.
Don’t forget to turn off the outside lights.	Mai poina e pio i nā kukui o waho.
The government needs to increase taxes.	Pono ke aupuni e hoʻonui i ka ʻauhau.
He was glad he hadn't learned to drive.	Ua hauʻoli ʻo ia ʻaʻole ʻo ia i aʻo i ka hoʻokele kaʻa.
Find the names that contain the words.	E ʻike i nā inoa i loaʻa i nā huaʻōlelo.
He refused to let her go.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻae iā ia e hele.
The workers slowly began to evaporate.	Ua hoʻomaka mālie ka poʻe paʻahana e evaporate.
Bring fresh milk into the baby’s room.	E lawe mai i ka waiū hou i loko o ka lumi o ka pēpē.
That crow is ugly!	He ʻino kēlā koraka!
He grew up there, far from the city.	Ua ulu ʻo ia ma laila, mamao loa mai ke kūlanakauhale.
We can think of such things without taking them seriously.	Hiki iā mākou ke noʻonoʻo i kēlā mau ʻano me ka ʻole o ka lawe ʻana iā lākou.
Water is not the only source of energy in the winter.	ʻAʻole ʻo ka wai wale nō ka wai e hoʻonui i ka wā hau.
Use one tablespoon of flour.	E hoʻohana i hoʻokahi punetune palaoa.
Peng, the flesh, argues.	ʻO Peng, ʻo ka ʻiʻo, hoʻopaʻapaʻa.
Do not throw away the food.	Mai hoolei aku i ka ai.
Finally, he lifted the rifle to his shoulder, firing.	ʻO ka hope loa, hāpai aʻela ʻo ia i ka pu raifela ma kona poʻohiwi, e kī ana.
He was the brightest student of the class.	ʻO ia ka haumāna akamai loa o ka papa.
He was very satisfied with his life.	Ua māʻona loa ʻo ia i kona ola.
The prospect of winning a major tennis tournament is a joy.	ʻO ka manaʻolana o ka lanakila ʻana i kahi hoʻokūkū tennis nui he hauʻoli.
The landscape changes a lot as you go north.	Hoʻololi nui ka ʻāina i kou hele ʻana i ka ʻākau.
They are joined by a past tradition.	Hoʻohui ʻia lākou e kahi maʻamau i hala.
The king could not laugh.	ʻAʻole hiki i ke aliʻi ke ʻakaʻaka.
Many exotic trees are planted here.	Ua kanu ʻia ka nui o nā lāʻau exotic ma ʻaneʻi.
Ineligible candidates will be eliminated immediately.	Hoʻopau koke ʻia nā moho kūpono ʻole.
Please clean your face with a damp cloth.	E ʻoluʻolu e hoʻomaʻemaʻe i kou maka me kahi lole holoi pulu.
Despite their names, few are directly related to polar bears.	ʻOiai ko lākou mau inoa, he liʻiliʻi nā mea pili pono i nā bea polar.
The number of visitors will increase during the summer holidays.	E piʻi aʻe ka nui o nā malihini kipa i ka wā hoʻomaha kauwela.
He got the pieces from the team lineup.	Ua loaʻa iā ia nā ʻāpana mai ka laina hui.
Many countries are currently unable to achieve their goals.	ʻAʻole hiki i nā ʻāina he nui i kēia manawa ke hoʻokō i kā lākou mau pahuhopu.
He hit something hard.	Ua hahau ʻo ia i kekahi mea paʻakikī.
If it is fixed then we will see what happened.	Inā paʻa ʻo ia a laila e ʻike mākou i ka mea i hana ʻia.
The use of cell phones has increased in recent years.	Ua hoʻonui ka hoʻohana ʻana i nā kelepona paʻa i nā makahiki i hala.
Measure some important things.	E ana i kekahi mau mea nui.
The table was decorated with mahogany candles.	ʻO ka hoʻonani ʻana i ka pākaukau he mau ipukukui mahogany.
A community group for local skaters.	ʻO kahi hui kaiaulu no ka poʻe skaters kūloko.
Point the mouth of the cannon at the monster's neck.	E kuhikuhi i ka waha o ka pūkuniahi ma ka ʻāʻī o ka monster.
I knew he wasnʻt well.	Ua ʻike wau ʻaʻole maikaʻi ʻo ia.
He ate yoghurt with honey.	Ua ʻai ʻo ia i ka yoghurt me ka meli.
The fragile tissue of life quickly disappears.	Nalo koke ka pūnaewele palupalu o ke ola.
I despise the unrighteousness of all of them.	Hoowahawaha au i ka pono ole o ia mau mea a pau.
My grandmother wanted me to learn medicine.	Ua makemake ko'u kupunawahine ia'u e a'o i ka laau lapaau.
We grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Hoʻoulu mākou i nā ʻalani a me nā lemona, nā ʻalani a me nā lemona.
The old man stretched out his hands.	Hohola ae la ka elemakule i kona mau lima.
The desire for immortality is normal.	ʻO ka makemake i ka make ʻole he ʻano kanaka maʻamau.
It is impossible to imagine what you are thinking.	ʻAʻole hiki ke noʻonoʻo ʻia kāu mea e manaʻo nei.
It’s simple.	He maʻalahi.
The cold season is a serious health hazard.	He pōʻino koʻikoʻi ke olakino ke kau anuanu.
Tink laughed out loud.	Ua ʻakaʻaka nui ʻo Tink.
Newcomers are often affected by cultural turmoil.	Hoʻopilikia pinepine ʻia ka poʻe hou mai ka haʻalulu moʻomeheu.
Three kilometers from the village, the people swam.	ʻEkolu kilomika mai ke kauhale aku, ʻauʻau ka poʻe.
The peach is full of fruit.	Ua piha ka peach i ka hua.
Crime is a problem in every country.	He pilikia ka hewa i loko o kēlā me kēia ʻāina.
The bear's claws were dripping with blood.	Ua kulu ka maiuu o ka bea i ke koko.
Only a visit will satisfy your quest.	ʻO kahi mākaʻikaʻi wale nō i laila e māʻona ai kou ʻimi.
This was one of the first species of family animals.	ʻO kēia kekahi o nā ʻano holoholona ʻohana mua loa.
She does her homework without being remembered.	Hana ʻo ia i kāna haʻawina home me ka hoʻomanaʻo ʻole ʻia.
His childhood was spent on a farm.	Ua lilo kona wā kamaliʻi ma kahi mahiʻai.
This door needs to be unlocked.	Pono e wehe ʻia kēia puka.
Encourage me, pray silently.	E paipai mai ia'u, pule leo ole.
How beautiful that cake is!	Nani ke ʻano o kēlā keke!
He took a gold lock.	Lawe ʻo ia i kahi laka gula.
The crisis has devastated the economy.	Ua hoʻopau ka pilikia i ka hoʻokele waiwai.
He jumped from a tree with ease.	Lele ʻo ia mai kahi kumu lāʻau me ka maʻalahi.
Systems that meet requirements and provide timelines.	Nā ʻōnaehana e hoʻohālikelike i nā koi a hāʻawi i nā manawa kūpono.
His anger shall melt away when he awaketh.	Ua hehee kona inaina i kona ala ana mai.
You are very wrong.	Ua hewa loa ʻoe.
She woke up when she heard the doorbell ring.	Ua ala ʻo ia i kona lohe ʻana i ke kani ʻana o ka bele puka.
This team has fallen by the wayside.	Ua hāʻule kēia hui i ka pōleʻa.
Add more milk.	E hoʻokomo hou i ka waiū.
The cup is full.	Ua piha ke kīʻaha.
The best writers are the ones who admire their readers.	ʻO nā mea kākau maikaʻi loa ka poʻe i mahalo i kā lākou poʻe heluhelu.
Creepers climb trees.	Piʻi nā mea kolo ma luna o nā kumulāʻau.
A thief stole all their money.	Ua ʻaihue kahi ʻaihue i kā lākou kālā a pau.
All cities have libraries.	Loaʻa i nā kūlanakauhale a pau nā hale waihona puke.
The fruits of the tree were different.	Ua ʻokoʻa nā ʻano huaʻai o ka lāʻau.
Experts have debated the issue.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poʻe akamai i ke kumuhana.
If they were stolen, we would not be able to bring them back.	Inā ʻaihue ʻia, ʻaʻole hiki iā mākou ke hoʻihoʻi hou iā lākou.
These figures are based on reliable data.	Hoʻokumu ʻia kēia mau helu i ka ʻikepili hilinaʻi.
The game ended with a stand.	Ua hoʻopau ʻia ka pāʻani i ke kū ʻana.
The sound of the hour.	ʻO ke kani kani i ka hola.
The interest is fixed.	Ua paa ka uku panee.
Interestingly, how many of you are here?	No ka hoihoi, ehia o oukou maanei?
The tables of each house were covered with cupboards.	Ua uhi ʻia nā pākaukau o kēlā me kēia hale i nā kīʻaha.
The loud voice startled him.	ʻO ka leo leo nui i hoʻopūʻiwa iā ia.
Her interest in men is not surprising.	ʻAʻole kāhāhā kona hoihoi i nā kāne.
The dinosaurs are gone.	Ua hala loa nā dinosaurs.
The defendant's lawyer explained that his testimony was inconsistent.	Hōʻike ka loio o ka mea i hoʻopiʻi ʻia i ka like ʻole o kāna hōʻike.
At the time the war was forgotten.	I ka manawa ua poina ke kaua.
He hurried up the stairs.	Hele wikiwiki ʻo ia i ke alapiʻi.
The missionary's success has been mixed.	Ua huikau ka holomua o ka misionari.
It marks the beginning of spring.	Hōʻike ia i ka hoʻomaka ʻana o ka puna.
The snake ran on the grass.	Holo ka nahesa i ka mauʻu.
In some countries, wealthy families own large tracts of land.	Ma kekahi mau ʻāina, loaʻa i nā ʻohana waiwai nā ʻāpana ʻāina ākea.
An abandoned village full of cactuses.	He kauhale haʻalele i piha i nā cactuses.
The powers of this court are very limited.	He palena loa ka mana o keia aha.
Many thought he was wrong.	Nui ka manaʻo ua hewa ʻo ia.
I was very happy with that.	Ua hauʻoli loa wau i kēlā.
The results of the experiment are unclear.	ʻAʻole maopopo nā hopena o ka hoʻokolohua.
No man is a ship.	ʻAʻohe kanaka he moku.
The skin is smooth and colored.	He pahee a he kala ka ili.
The link can be found here.	Hiki ke ʻike ʻia ka pilina pūnaewele ma ʻaneʻi.
His talent was evident at a young age.	Ua ʻike ʻia kāna talena i kona wā ʻōpiopio.
The journey moved slowly to a long boat.	Neʻe mālie ka huakaʻi i ka waʻa lōʻihi.
Just try to understand, he asked.	E hoʻāʻo wale e hoʻomaopopo, noi ʻo ia.
They long for old age.	Ua ake lakou i ka elemakule.
The doctor and the patient are alive.	Ke ola nei ke kauka a me ka mea mai.
The aroma of the curry is delicious.	He ʻono ka ʻala o ka kari.
He studied engineering at the university.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻenekinia ma ke kulanui.
A small study was suggested that might help	Ua hōʻike ʻia kahi haʻawina liʻiliʻi e kōkua paha ia
The low air in the attic rose higher and higher.	Ua piʻi aʻe a kiʻekiʻe aʻe ka ea haʻahaʻa i ka attic.
A smoky city spread out on the side.	He kūlanakauhale ʻaʻā i laha ma ka ʻaoʻao.
I hope you can pass this test.	Manaʻolana koʻu hiki iā ʻoe ke hele i kēia hoʻokolohua.
The rebel leader was hanged and killed.	Ua lī ʻia ke alakaʻi kipi a make.
He was sheltered under the fig tree.	Ua malu ia malalo o ka laau fiku.
She sat in the first row.	Noho ʻo ia ma ka lālani mua.
So he stuck to the apples.	No laila, hoʻopaʻa ʻo ia i nā ʻāpala.
He was a serious researcher.	He mea noiʻi koʻikoʻi ʻo ia.
She quickly cleaned the room.	Hoʻomaʻemaʻe wikiwiki ʻo ia i ka lumi.
What is the softest part of a car?	He aha ka ʻāpana palupalu o kekahi kaʻa?
Now, he needs to work through the process.	I kēia manawa, pono ʻo ia i hana i ke kaʻina hana.
The goal is to make sure everyone has access to books.	ʻO ka pahuhopu e hōʻoia i ka loaʻa ʻana o nā puke a kēlā me kēia keiki.
There are also voters.	He poʻe koho pāloka kekahi.
Give the classes to the kids.	Hāʻawi i nā papa i nā keiki.
He pressed the pencil on the table.	Paʻi ʻo ia i ka penikala ma ka pākaukau.
His house was on the hill overlooking the school.	Aia kona hale ma ka puu e nana ana i ke kula.
The weather has been very bad in recent years.	Ua ʻano ʻino ke ʻano o ka wā i nā makahiki i hala iho nei.
We chose this route because it was going to the plains.	Ua koho mākou i kēia ala no ka mea e hele ana i nā pāpū.
The seeds were broken.	Ua haki nā hua.
A number of actions were taken.	Ua hanaia kekahi mau hana.
He is studying to be a minister.	Ke aʻo nei ʻo ia i kuhina.
The museum celebrates this era.	Hoʻolauleʻa ka hale hōʻikeʻike i kēia au.
The population is very high.	Kiʻekiʻe loa ka heluna kanaka.
The prisoners were arrested	Ua hopuia na lawehala
But farmers want it.	Akā, makemake ka poʻe mahiʻai.
New cultures have created new fun things.	Ua haku nā moʻomeheu hou i nā mea leʻaleʻa hou.
He was ashamed to say what he really meant.	Ua hilahila ʻo ia i ka hōʻike ʻana i kona manaʻo maoli.
He pulled up a chair and sat down.	Kauo ʻo ia ma luna o ka noho a noho i lalo.
These fractures are difficult to heal.	He paʻakikī kēia mau haʻihaʻi e hoʻōla.
The teacher's voice was held in the quiet classroom.	Ua paʻa ka leo o ke kumu ma ka lumi papa mālie.
A government report saw the famine.	Ua ʻike ʻia kahi hōʻike aupuni i ka wī ākea.
Demand for fossil fuels is growing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka noi no nā wahie fossil.
The government accepted responsibility for the damage.	Ua ʻae ke aupuni i ke kuleana no ka pōʻino.
His chest was beautiful.	He nani kona umauma.
Smog can harm human health.	Hiki i ka smog ke hoʻopilikia i ke olakino kanaka.
Everyone is amazed at the different move.	Pīhoihoi nā kānaka a pau i ka neʻe ʻokoʻa.
He worked, led and worked.	Hana ʻo ia, alakaʻi a hana.
The level of public outrage was very high.	Ua kiʻekiʻe loa ke kiʻekiʻe o ka huhū lehulehu.
The opposition is very strong.	He ikaika loa ka poe kue.
Reduce the consumption of glass a little.	E hoʻemi iki i ka ʻai ʻana o nā aniani.
The car was immediately stolen.	Ua ʻaihue koke ʻia ke kaʻa.
He wanted to start his own business.	Ua makemake ʻo ia e hoʻomaka i kāna ʻoihana ponoʻī.
The land here has no rickets.	ʻO ka ʻāina ma ʻaneʻi, ʻaʻohe rickets.
The court was wrong.	Ua hewa ka ʻaha.
We were told there was nothing to fear.	Ua ʻōlelo ʻia mākou ʻaʻohe mea e makaʻu ai.
He thought it was too cold.	Ua noʻonoʻo ʻo ia he anuanu ʻoi loa.
My computer shut down quickly.	Paʻa koke kaʻu kamepiula.
The messenger went from one door to another.	Hele ka ʻelele mai kēlā ʻīpuka a i kekahi puka.
Can we stop fighting with anyone?	Hiki iā mākou ke ho'ōki i ka hakakā ʻana me kekahi?
I did not expect him to visit.	ʻAʻole au i manaʻo e kipa mai ʻo ia.
The Minister was in trouble.	Ua komo ke Kuhina i loko o ka pilikia.
There is a time when your child will come before him.	He wā e hiki mai ana kāu keiki ma mua ona.
The witness is a fugitive.	He mahuka ka mea hoike.
People often focus on weak areas of their body.	Nānā pinepine nā kānaka i nā wahi nāwaliwali o ko lākou kino.
Each box has a hidden compartment.	Loaʻa i kēlā me kēia pahu kahi keʻena huna.
When we visited the market, it didnʻt explode.	I ko mākou kipa ʻana i ka makeke, ʻaʻole ia e pahū.
The room was illuminated by a bright light.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka lumi o kahi kukui ʻālohilohi.
Falling prices are critical to the economy.	He mea koʻikoʻi ka hāʻule ʻana o nā kumukūʻai i ka hoʻokele waiwai.
The survey was overturned by the Supreme Court.	Ua hoʻopau ʻia ke ana e ka ʻaha hoʻokolokolo honua.
To reduce waste, pay a fee.	No ka hoʻohaʻahaʻa i ka ʻōpala, e uku i ka uku.
The composer wrote about the rising of the sun.	Ua kākau ka haku mele no ka puka ʻana o ka lā.
We have reached the conclusion of this statement.	Ua hiki mākou i ka hopena o kēia ʻōlelo.
The plane flew high.	Ua lele kiʻekiʻe ka mokulele i luna.
He jumped forward and pushed the bag away.	Ua lele ʻo ia i mua a kipaku i ka ʻeke.
It’s surprising that his numbers have risen.	He mea kahaha no ka pii ana o kona mau helu.
Debts are deducted from assets to ensure equity for the owners.	Unuhi 'ia nā 'ai'ē mai ka waiwai no ka loa'a 'ana o ke kaulike o nā mea nona.
Their soul music immediately fills the room.	Hoʻopiha koke kā lākou mele ʻuhane i ka lumi.
There is the smell of vinegar.	Ma laila ke ʻala o ka vīneka.
Then, add two cups of flour.	A laila, hoʻohui i ʻelua kīʻaha palaoa.
You read us some songs, no	Heluhelu mai ʻoe iā mākou i kekahi mau mele, ʻaʻole
Today, global warming is increasing human activity.	I kēia mau lā, ke piʻi aʻe nei ka wela o ka honua i nā hana kanaka.
She spends most of her time on her computer.	Hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o kona manawa ma kāna kamepiula.
The crowd followed.	Ua hahai ka lehulehu.
The children are walking around the plaza.	Ke hele wāwae nei nā keiki a puni ka plaza.
Urban planning is a combination of the old and the new.	ʻO ka hoʻolālā ʻana o ke kūlanakauhale kahi hui o nā mea kahiko a me nā mea hou.
Then their eyes met.	A laila, hui ko lāua mau maka.
There is a highway running through this area.	He ala kaʻa e holo ana ma kēia wahi.
Get some personal advice from her.	E helu i kahi ʻōlelo aʻoaʻo pilikino mai iā ia.
He saw the boy playing with the games.	Ua ʻike ʻo ia i ke keiki e pāʻani ana me nā pāʻani.
No one goes there these days.	ʻAʻohe kanaka e hele i laila i kēia mau lā.
The pilot helped the passengers.	Ua kōkua ke pailaka i nā mea holo.
Residents say the city was built at night.	Wahi a nā kamaʻāina ua kūkulu ʻia ke kūlanakauhale i ka pō.
I only have a short time to clean.	He manawa pōkole wale nō kaʻu e hoʻomaʻemaʻe ai.
The death of the poison.	ʻO ka make ʻana o ka lāʻau make.
Students need to respect the cultures of their classmates.	Pono nā haumāna e mahalo i nā moʻomeheu o ko lākou mau hoa papa.
The top is darker black, the bottom is lighter.	He ʻeleʻele ʻeleʻele ka luna, ʻoi aku ka māmā o lalo.
The canoe is five meters long.	ʻElima mika ka lōʻihi o ka waʻa.
He grows mazes in his garden.	Hoʻoulu ʻo ia i nā maze ma kāna kīhāpai.
Let's go into the garden.	E hele kāua i loko o ka māla.
The forest is thick, the trees are bare.	Ua manoanoa ka nahele, olohelohe ka laau.
The abuse affected the pastor's career.	Ua hoʻopilikia ka ʻōlelo ʻino i ka ʻoihana a ke kahuna pule.
That was the only way to go in the wilderness.	ʻO ia wale nō ke ala e hele ai ma ka wao akua.
He did not give special powers.	ʻAʻole ia i hāʻawi i nā mana kūikawā.
The knight is the head of the kingdom.	ʻO ka naita ka poʻokela o ke aupuni.
We need more scientific research on this phenomenon.	Pono mākou i nā noiʻi ʻepekema hou aʻe i kēia hanana.
The scourge shall continue forever.	E mau ka hahau no ka manawa pau ole.
A new plane will be built next year.	E kūkulu ʻia kahi mokulele hou i kēia makahiki aʻe.
You will live in exciting times.	E ola ʻoe i nā manawa hoihoi.
A hospital is waiting to take him to a car.	E kali ana kahi haukapila e lawe iā ia i kahi kaʻa.
This mineral is rare.	He mea laha ole keia mineral.
It was seen by the whole village.	Ua ʻike ʻia e kahi kauhale holoʻokoʻa.
After the week, the family went their separate ways.	Ma hope o ka pule, hele ka ʻohana i ko lākou ala ʻokoʻa.
He ate lunch.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina awakea.
The power of film is crucial.	He mea koʻikoʻi ka mana o ke kīwī.
People are questioning the accuracy of official records.	Ke nīnau nei nā kānaka i ka pololei o nā moʻolelo kūhelu.
He carried it with his hand.	Hāpai ʻo ia me kona lima.
The boy smiled at the stranger.	Ua minoʻaka ke keiki i ka malihini.
The woman was sixty years old.	He kanaono makahiki keia wahine.
The lights went out for five minutes.	Ua pio nā kukui no ʻelima mau minuke.
Of course, women don’t know you.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole maopopo ʻoe i nā wahine.
They were worried that meteorites would hit our planet.	Ua hopohopo lākou e pā mai nā meteorites i ko kākou honua.
The body hurt unnoticed.	Ua ʻeha ke kino me ka ʻike ʻole ʻia.
His reputation was ruined.	Ua poino kona kaulana.
The sea is rough on the sandy beach.	Huhū ke kai ma ke kahakai one.
He twisted the knife.	Ua wili ʻo ia i ka pahi.
The bird flew on its wings and flew over the trees.	Ua lele ka manu i kona mau ʻēheu a lele aʻela ma luna o nā kumulāʻau.
He stomped his foot on the road.	Paʻi ʻo ia i kona wāwae i ke alanui.
Talk to your parents.	E kūkākūkā me kou mau mākua.
They will pay in points or in cash.	E uku lākou ma ke kiko a i ʻole ke kālā.
He saw a chair in the room.	Ua ʻike ʻo ia i kahi noho i loko o ka lumi.
The sound of drums was heard.	Lohe ʻia ka leo o nā pahū.
Whisk the cream until soft peels.	E hahau i ka cream a hiki i nā piko palupalu.
Trees lined the dirt road.	Ua apo nā lāʻau kiko i ke alanui lepo.
He may have been wrong in his answer.	Ua kuhi hewa paha ʻo ia i kāna pane.
The pedestrian gate was covered with a cover.	Ua uhi ʻia ka ʻīpuka hele wāwae e ka uhi.
She loved her parents.	Ua aloha ʻo ia i kona mau mākua.
Carbon dioxide in the atmosphere causes the earth's temperature to rise.	ʻO ka carbon dioxide i ka lewa ke kumu e piʻi ai ka mahana o ka honua.
Victory is achieved with guns and ammunition.	Loaʻa ka lanakila me ka pū a me nā pū.
The meeting was adjourned.	Ua make ka halawai.
You can kiss it from afar.	Hiki iā ʻoe ke honi mai kahi mamao aku.
The doctor gave her a gentle sedative.	Ua hāʻawi ke kauka i kahi mea hoʻomaha mālie.
There is no way for past generations to defend themselves.	ʻAʻohe ala o nā hanauna i hala e pale aku iā lākou iho.
Few students have come out of the trials so far.	Kakaikahi na haumana i puka i na hookolokolo i keia manawa.
She washed her short hair.	Holoi ʻo ia i kona lauoho pōkole.
This town is only four miles from the sea.	ʻEhā mile wale nō kēia kūlanakauhale mai ke kai.
The bill is introduced in parliament.	Hoʻokomo ʻia ka bila i ka pāremata.
There was no reason for him to worry.	ʻAʻohe kumu o kona hopohopo.
The old woman was like a strong tower.	Ua like ka luahine me he hale kiaʻi ikaika lā.
Make sure everything is secure.	E hoʻopaʻa pono i nā mea a pau.
The sky was reddish red with lazy clouds.	ʻO ka lani ʻulaʻula ʻulaʻula ʻulaʻula me nā ao palaualelo.
The proud dragon stood over the gate.	Kū ka deragona haʻaheo ma luna o ka ʻīpuka.
John was richer than his wildest dreams.	Ua waiwai ʻo John ma mua o kāna mau moeʻuhane hihiu.
His songs are always heartfelt.	Puuwai mau kāna mau mele.
She finished her birthday cake.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna keke lā hānau.
Give the cow milk.	Hāʻawi i ka pipi i ka waiū.
He was steadfast.	Ua kūpaʻa ʻo ia.
Our journey is short now.	He pōkole kā mākou huakaʻi i kēia manawa.
Nowadays, most people want money as a wedding gift.	I kēia mau lā, makemake ka hapa nui o ka poʻe i ke kālā ma ke ʻano he makana mare.
Christmas is approaching	Ke kokoke mai nei ka Kalikimaka
We have to do everything we can to do it.	Pono mākou e hana i nā mea a pau e hana ai.
She cried when she left her sweetheart.	Ua uē ʻo ia i kona haʻalele ʻana i kāna ipo.
Provide adequate funding.	E hoʻolako i nā kālā kūpono.
The officer's words were very clear.	Akaka loa ka olelo a ka luna.
The king vowed to take care of his subjects.	Ua hoʻohiki ke aliʻi e mālama i kona mau makaʻāinana.
He opened it, but it was free.	Wehe aʻela ʻo ia, akā ua kaʻawale.
So it was decided to demolish the old house.	No laila, ua hoʻoholo ʻia e wāwahi i ka hale kahiko.
The document was completed and the signature was attached.	Ua hoʻopiha ʻia ka palapala a ua hoʻopili ʻia ka pūlima.
Today, she is happy.	I kēia mau lā, ua ʻoluʻolu ʻo ia.
We are going to a great extinction, extinction.	Ke hele nei mākou i kahi hoʻopau nui, extinction.
It is a very good thing to drink cow's milk.	He mea maikai loa ka inu waiu bipi.
He quickly searched, followed by cookies.	ʻImi wikiwiki ʻo ia i ukali ʻia e nā kuki.
We decided to go down the road.	Ua hoʻoholo mākou e hele i ke alanui.
It is difficult to remove the green trees from the water.	He mea paʻakikī ka wehe ʻana i nā kumu ʻōmaʻomaʻo mai ka wai.
A process of action was begun.	Ua hoʻomaka ʻia kahi ʻano hana.
I think you missed the idea.	Manaʻo wau ua hala ʻoe i ka manaʻo.
Construction of the tunnel was stopped.	Ua hooki ʻia ke kūkulu ʻia ʻana o ka tunnel.
He relied heavily on his medicine.	Ua hilinaʻi nui ʻo ia i kāna lāʻau.
Diamonds are mined hundreds of miles away.	ʻEli ʻia nā daimana ma nā haneli o nā wahi mamao.
A brass band played fun songs as they went.	Ua hoʻokani kekahi hui keleawe i nā mele leʻaleʻa i ko lākou hele ʻana.
This group of monkeys live alone around the village square.	ʻO kēia pūʻulu o nā monkey e noho wale ana a puni ke kahua kauhale.
The French gun is a musical instrument.	He mea kani ka pu Farani.
The rain continued for several days.	Ua mau ka ua no kekahi mau lā.
Attacks are common.	He mea maʻamau ka hoʻouka kaua.
We are divided by our differences.	Māhele mākou e ko mākou ʻokoʻa.
Place the sugar in the bowl.	E hoʻonoho i ke kō i loko o ke pola.
Which country is worth a billion?	ʻO wai ka ʻāina i ʻoi aku ka nui o ka piliona?
The village shook with the sound of the bell.	Haʻalulu ke kauhale me ke kani o ke kani.
This story is about my brother.	No ko'u kaikunane keia moolelo.
He couldn’t go very well.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele maikaʻi loa.
The gun was full, the dog was calm.	Ua piha ka pū, ua mālie ka ʻīlio.
Most scientists	ʻO ka hapa nui o nā ʻepekema
He used a food processor.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka mea hana meaʻai.
A breath test showed he was intoxicated.	Ua ʻike ʻia kahi hoʻāʻo hanu ua ʻona ʻo ia.
Many people were impressed by his appearance.	Nui ka poʻe i hoʻohauʻoli ʻia e kona ʻano.
The phone finished him.	Ua hoʻopau ke kelepona iā ia.
The hot sun was scorching the land.	Ua wela ka lā wela i ka ʻāina.
She remembers her lost home.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kona home i nalowale.
Put on your clothes because it is cold outside.	E ʻaʻahu i kou ʻaʻahu no ka mea he anu ma waho.
The fat man at the gate.	ʻO ke kanaka momona ma ka puka pā.
Many houses were damaged in the earthquake.	Ua pōʻino nā hale he nui i ke olai.
The bridge connects the two cities.	Hoʻopili ke alahaka i nā kūlanakauhale ʻelua.
The wedding arrangement is not empty.	ʻAʻole nele ka hoʻonohonoho mare.
The village had never seen such a riot before.	ʻAʻole i ʻike mua kēia kauhale i ka haunaele e like me kēia.
The falls were quick to descend.	Ua wikiwiki nā mea hāʻule i ka iho ʻana.
It’s much better to do art.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hana noʻeau.
Big eyes look and shine from under long eyebrows	Nānā nā maka nui a ʻālohilohi mai lalo o nā maka maka lōʻihi
The body lies in the water, facing the sky.	Moe ke kino i loko o ka wai, e kū pono ana i ka lani.
Although she was happy, she agreed.	ʻOiai ua hauʻoli ʻo ia, ua ʻae ʻo ia.
Some new clothes are even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o kekahi mau lole hou.
That’s not fair.	ʻAʻole kūpono kēlā.
Green clothing is rare.	He mea laha ole ka lole omaomao.
Hungry dogs often roamed the streets.	Auwana pinepine na ilio pololi ma na alanui.
The chief helped to educate his people.	He mea kōkua ke aliʻi i ka hoʻonaʻauao ʻana i kona lāhui.
Both tax returns were falsified.	Ua hoʻopunipuni ʻia nā hōʻike ʻauhau ʻelua a pau.
The risk is even greater for naughty children.	ʻOi aku ka nui o ka pōʻino no nā keiki kolohe.
He sat quietly, looking out the window.	Noho malie ʻo ia, e nānā ana i ka puka makani.
How many dictionaries?	ʻEhia mau puke wehewehe ʻōlelo?
The key is new, and so is the temperature.	Ua hou ka kī, a me ka luke mahana.
They can watch in horror at the fire of the house.	Hiki iā lākou ke nānā me ka weliweli i ke ahi o ka hale.
He took his time.	Ua lawe ʻo ia i kona manawa.
Johnny was old enough to get married.	Ua ʻelemakule ʻo Johnny e male ai.
Growing a room in the winter.	ʻO ka hoʻoulu ʻana i kahi lumi i ka hoʻoilo.
The officers arrived and arrested the customer.	Ua hōʻea mai nā luna hoʻokele a hopu i ka mea kūʻai.
Our seniors need reliable sources of income.	Pono ko mākou poʻe ʻelemakule i nā kumu waiwai hilinaʻi.
There seems to be a vicious circle alive here.	Me he mea lā e ola nei kahi pōʻai ʻino ma ʻaneʻi.
Seeking to donate blood is as easy as ordering pizza.	E ʻimi i ka hāʻawi ʻana i ke koko e like me ka maʻalahi o ke kauoha ʻana i ka pizza.
He worked hard every day.	Hana nui ʻo ia i kēlā me kēia lā.
We didn’t do much yesterday.	ʻAʻole nui kā mākou hana i nehinei.
No one is safe one hundred.	ʻAʻohe mea i palekana hoʻokahi haneli.
The doctors are fighting among themselves.	Ke hakaka nei na kauka ia lakou iho.
Their child is in prison.	Aia kā lāua keiki i loko o ka hale paʻahao.
Some foreigners are difficult to manage.	Paʻakikī kekahi poʻe malihini i ka hoʻoponopono ʻana.
Bats and birds soon disappeared.	Nalo koke nā ʻōpeʻapeʻa a me nā manu.
The boy decided to join the army.	Ua hoʻoholo ke keiki e komo i ka pūʻali koa.
Bring the salt and water to the boil.	E lawe mai i ka paʻakai a me ka wai i ka paila.
She changes her earrings almost every week.	Hoʻololi ʻo ia i kona mau apo pepeiao kokoke i kēlā me kēia pule.
We need to celebrate the life of the deceased.	Pono kākou e hoʻolauleʻa i ke ola o ke kanaka make.
A friend's arm was amputated.	Ua ʻoki ʻia ka lima o kekahi hoa pili.
There are many interesting historical sites in this area.	Nui nā wahi moʻolelo hoihoi ma kēia māhele.
She worships her idols.	Ua hoomana aku oia i kona mau kii.
There was a commotion in the streets.	He haunaele ma na alanui.
The heart of the ship was held fast.	Ua paa ka puuwai o ka moku.
Their success encouraged them to try again.	Ua paipai ko lakou holomua ia lakou e hoao hou.
A further investigation revealed that the engine block was broken.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻokolokolo hou ʻana ua haki ka poloka ʻenekini.
The birds look for insects for food.	Huli nā manu i nā ʻiniko no ka ʻai.
The water left many fish dry.	Ua waiho ka wai i nā iʻa he nui a maloʻo.
We will overcome every challenge.	E lanakila mākou i kēlā me kēia pilikia.
Hair mites are the cause of dermatitis.	ʻO nā mite lauoho ke kumu o ka dermatitis.
Guerrilla warfare has become a major global problem.	Ua lilo ke kaua Guerrilla i pilikia nui o ka honua.
Corruption is a natural way of doing business.	ʻO ka palaho kahi ala kūpono o ka hana ʻoihana.
Judges were not allowed to get involved in politics.	ʻAʻole ʻae ʻia nā luna kānāwai e komo i ka politika.
Their skill made him an excellent cook.	ʻO ko lākou akamai i lilo ʻo ia i mea kuke maikaʻi loa.
He was talking about his fear of heights.	E kamaʻilio ana ʻo ia no kona makaʻu i ke kiʻekiʻe.
Candidates shall choose two of three options.	E koho nā moho i ʻelua o ʻekolu mau koho.
Take a car to the easternmost part of the country.	E lawe i kaʻa kaʻa i ka ʻaoʻao hikina loa o ka ʻāina.
This river is a river of beautiful flax flowers.	ʻO kēia muliwai ka muliwai o ka flax pua nani.
The people of the island depend on fishing for their livelihood.	Pili nā kānaka o ka mokupuni i ka lawaiʻa no ko lākou ola.
The government has increased funding for this project.	Ua hoʻonui ke aupuni i ke kālā no kēia papahana.
Golf is one of the most popular activities here.	ʻO ke kolepa kekahi o nā hana kaulana loa ma ʻaneʻi.
Painting is a lot of fun.	He leʻaleʻa ʻoluʻolu ke pena.
The pig box has a small hole in the lid.	He puka liʻiliʻi ko ka pahu puaʻa ma ka uhi.
The cold air down the collar of my clothes.	ʻO ke ea anuanu i lalo i ke kola o koʻu ʻaʻahu.
The villagers were skeptical of the new priest.	Ua kānalua nā kamaʻāina i ke kahuna hou.
He watched her order food.	Nānā ʻo ia i kāna kauoha ʻana i ka meaʻai.
The scent of the lilies is sour and intoxicating.	ʻO ka ʻala o ka lilia he poʻo a ʻona.
The glass shattered into pieces.	Nahā ke aniani a ʻāpana.
The genius does not have to tell lies.	ʻAʻole pono ke keonimana e haʻi wahaheʻe.
Before meeting her, she often thought of killing herself.	Ma mua o kona hālāwai ʻana me ia, noʻonoʻo pinepine ʻo ia e pepehi iā ia iho.
The time was short.	Ua lōʻihi ka manawa pōkole.
His request did not seem to speak of this truth.	Me he mea lā ʻaʻole ʻōlelo kāna noi i kēia ʻoiaʻiʻo.
There was nothing wrong with his appearance.	ʻAʻohe kuhi hewa ʻana o kona helehelena.
Their wool is very fine and soft.	Maikaʻi loa a palupalu ko lākou hulu hipa.
The chemicals from the smoke irritate their eyes.	ʻO nā kemika mai ka uahi e hoʻonāukiuki i ko lākou mau maka.
The hard drive was invented many centuries ago.	Ua hana ʻia ka mīkini paʻakikī i nā kenekulia he nui aku nei.
The human heart is a strange thing.	He ʻano ʻano ʻē ka puʻuwai kanaka.
He was obviously not happy.	Ua maopopo kona ʻoluʻolu ʻole.
People in lands often eat meat.	ʻAi pinepine ka poʻe ma nā ʻāina ulu i ka ʻiʻo.
Tired, come back.	Luuluu, hoi mai.
New steps are needed for sustainable development.	Pono nā ʻanuʻu hou no ka hoʻomohala hoʻomau.
She ate her one lunch.	ʻAi ʻo ia i kāna ʻaina awakea hoʻokahi.
The beach has not changed for thousands of years.	ʻAʻole i loli ke kahakai no nā kaukani makahiki.
Nothing can be decided by negotiation.	ʻAʻohe mea hiki ʻole ke hoʻoholo ʻia ma o ke kūkākūkā ʻana.
To fix this problem, you need a spanner.	No ka hoʻoponopono ʻana i kēia pōʻino, pono ʻoe i kahi spanner.
The sun was high in the sky.	Ua kiʻekiʻe ka lā i ka lani.
He was a famous writer.	He mea kākau kaulana ʻo ia.
The land is precise with yellow flowers.	He kikoʻī ka ʻāina me nā pua melemele.
He moved slowly.	Ua neʻe mālie ʻo ia.
Deep water covers most of the ocean.	Uhi ka wai hohonu i ka hapa nui o ke kai.
Rain clouds can be seen there.	Hiki ke ʻike ʻia nā ao ua ma ia wahi.
Stone walls are common in this village.	He mea maʻamau ka pā pōhaku ma kēia kauhale.
They looked at the train program.	Ua nānā lākou i ka papahana kaʻaahi.
Soon, the volume of voices grew louder.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua ulu aʻe ka leo o nā leo.
Charcoal supplies must be protected.	Pono e pale ʻia nā lako lanahu.
They emerged from the field, contemplating the rain.	Ua puka mai lākou mai ke kahua mai, me ka noʻonoʻo i ka ua.
Don’t waste time.	Mai hoʻopau manawa.
The medical system in this country is very good.	ʻO ka ʻōnaehana lapaʻau ma kēia ʻāina he maikaʻi loa.
She worked as a teacher, doctor and midwife.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kumu, he kauka, a he pale keiki.
The population is constantly growing.	Ke piʻi mau nei ka heluna kanaka.
The wall was decorated with paintings of musical instruments.	Ua hoʻonani ʻia ka pā me nā kiʻi pena o nā mea kani.
Fish stocks are very low.	He haʻahaʻa loa nā waihona iʻa.
He freely agreed to be different.	Ua ʻae kūʻokoʻa ʻo ia he ʻano ʻokoʻa.
The election will be hotly contested.	E paio hahana ana ke koho balota.
Fulfilling our dreams is what makes us truly happy.	ʻO ka hoʻokō ʻana i nā moeʻuhane ka mea e hauʻoli maoli ai mākou.
The moon quickly rises right above the house.	Piʻi koke ka mahina ma luna pono o ka hale.
The town hall was noisy today.	Ua walaʻau ka pā kauhale i kēia lā.
The doctor repaired the bone that had been removed.	Ua hoʻoponopono ke kauka lapaʻau i ka iwi i hoʻoneʻe ʻia.
She developed a desire for flower arrangements.	Ua ulu ʻo ia i ka makemake no ka hoʻonohonoho pua.
Scientists want to experiment with monkeys.	Makemake ka ʻepekema i ka hoʻokolohua ʻana i nā monkey.
It’s not enough to walk around.	ʻAʻole lawa ka hele a puni.
He was reading from an old book.	Heluhelu ʻo ia mai kahi puke kahiko.
Infectious diseases, such as the neck, have been reported	Ua hōʻike ʻia ka hopena o nā maʻi lele, e like me ka ʻāʻī
The flowers bloom in the spring.	Mohala nā pua i ka pūnāwai.
The army is moving to the right.	Ke neʻe nei ka pūʻali koa i ka palena ʻākau.
The grass was black and shiny.	ʻO ka mauʻu ʻeleʻele a ʻōlinolino.
Today, people’s jobs are in big trouble.	I kēia lā, ua pilikia nui nā hana a nā kānaka.
The moon is in the sky.	Kau ka mahina i ka lewa.
Using less water saves time and money.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka wai liʻiliʻi e mālama i ka manawa a me ke kālā.
How is your health?	Pehea kou ola kino?
Wash thoroughly and keep the skin clean.	E holoi pono a maʻemaʻe ka ʻili.
A local association was formed.	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui kūloko.
How old is your neighbor's child?	Pehea ka lōʻihi o ke keiki a kou hoalauna?
The leaves of the trees were black.	Ua ʻeleʻele nā ​​lau o nā kumulāʻau.
He took a bowl of rice and peas.	Lawe ʻo ia i ke kīʻaha laiki a me nā pī.
However, oil is used to make oil.	Eia nō naʻe, hoʻohana ʻia ka ʻaila e hana i ka ʻaila.
He tried to show his deep regret.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hōʻike i kona mihi nui.
What a great world!	He honua nui loa!
Clouds flew lazily over the dark morning sky	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka
City councils have to give their say.	Pono nā ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale e hāʻawi i kā lākou ʻōlelo.
What is this place?	He aha kēia wahi?
The feeling goes up until it becomes difficult.	Piʻi aʻe ka manaʻo a hiki i ka lilo ʻana i mea paʻakikī.
The book is open on the table.	Hāmama ka puke ma ka pākaukau.
There is a lot of fun in the city.	Nui ka hauʻoli ma ke kūlanakauhale.
Her music is a spectacular read!	ʻO kāna mele ka heluhelu hiʻona!
Some scholars consider writing to be a form of art.	Manaʻo kekahi poʻe akamai i ka palapala he ʻano hana noʻeau.
Hold the stick and rob the child.	E mālama i ke koʻokoʻo a hao i ke keiki.
She had seen him some time before.	Ua ʻike ʻo ia iā ia i kekahi manawa ma mua.
Burns dropped out of school a few months ago.	Ua haʻalele ʻo Burns i ke kula i nā mahina i hala iho nei.
The cholera stopped immediately.	Ua kū koke ka maʻi kolera.
This is the room we watch movies.	ʻO kēia ka lumi e nānā ai mākou i nā kiʻiʻoniʻoni.
Loss of time.	Ka nalowale o ka manawa.
The customer is worried about his business.	Ke hopohopo nei ka mea kūʻai i kāna ʻoihana.
This fish is very fat.	Nui ka momona o kēia iʻa.
The average logician has a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ko ka logician maʻamau.
Put the cat in the sun.	Kau ka popoki i ka lā.
He enlarged the picture.	Ua hoʻonui ʻo ia i ke kiʻi.
Gardening and landscaping need a special touch.	Pono ka māla a me ka hoʻolālā ʻāina i kahi paʻi kūikawā.
These maps should be discussed as a last resort.	Pono e kūkākūkā ʻia kēia mau palapala ʻāina ma ke ʻano he hopena hope loa.
Children and adolescents are the first to get the disease.	ʻO nā keiki a me nā ʻōpio ka mea mua i loaʻa i ka maʻi maʻi.
He rolled up and spoke kindly.	Ua ʻāwili ʻo ia a ʻōlelo maikaʻi.
It was a very nice evening.	He ahiahi maikaʻi loa ia.
The student briefly presented his or her external observations.	Ua hōʻike pōkole ka haumāna i kāna mau ʻike ma waho.
Throughout history, many artists have worked in this way.	Ma ka mōʻaukala, nui nā mea pena i hana i kēia ʻano.
Negotiations did not begin.	ʻAʻole hoʻomaka nā kūkākūkā ʻana.
The newlyweds ran to the house.	Holo ka male hou i ka hale.
He was hit by a speeding car.	Ua paʻi ʻia ʻo ia e kekahi kaʻa kaʻa holo wikiwiki.
Only a very small number of living things were found.	He ʻuʻuku wale nō o nā mea ola i loaʻa.
The tissue is soft.	He palupalu ke kiko.
The director refused to change his position.	Ua hōʻole ka luna hoʻokele e hoʻololi i kona kūlana.
A cochlear implant is a surgical procedure.	ʻO kahi implant cochlear he ʻāpana hana.
These activities are designed to increase oxygen uptake.	Hoʻolālā ʻia kēia mau hana e hoʻonui i ka lawe ʻana i ka oxygen.
Do you know what he does?	Ua ʻike anei ʻoe i kāna mea i hana ai?
Evil is angry.	Huhū ka ʻino.
The village was plagued by the plague.	Ua pilikia ke kauhale i ka mai ahulau.
This institute is a symbol of our years.	He hōʻailona kēia institute o ko mākou mau makahiki.
Its population is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei kona heluna kanaka.
He bought a good new computer.	Ua kūʻai ʻo ia i kamepiula hou maikaʻi.
The parking lot was full of cars.	Ua piha ke kahua hoʻokele i nā mea kaʻa.
The work was completely stopped because of the beating.	Ua hooki loa ia ka hana no ka hahau.
The beauty pageant has become a staple for the night.	Ua lilo ka mea hoʻokūkū hoʻokūkū uʻi i mea manaʻo no ka pō.
The whale's heart was pointed at the sky.	Ua kuhikuhi ʻia ka puʻuwai o ke koholā i ka lani.
From a beautiful throne in the main room.	Mai kahi noho aliʻi nani ma ke keʻena nui.
The census is the official number.	ʻO ka helu kanaka ka helu kūhelu.
He entered a major bribery trial.	Ua komo ʻo ia i kahi hoʻokolokolo kipe nui.
The sun shines on a calm day.	ʻAlohilohi ka lā i ka lā mālie.
Store in the refrigerator.	E mālama i loko o ka pahu hau.
We visited the little old lady.	Ua kipa mākou i ka luahine liʻiliʻi.
The battles soon ended.	Ua pau koke na kaua.
That house was abandoned in the old days.	Ua haʻalele ʻia kēlā hale i ka wā kahiko.
Then he added the spices.	A laila, hoʻohui ʻo ia i nā mea ʻala.
He has black fingers.	He manamana lima ʻeleʻele kona.
Peel an apple, then cut into slices.	Peel i ka ʻāpala, a laila ʻokiʻoki i ʻāpana.
Finally, he slapped his pet dog.	ʻO ka hope, paʻi ʻo ia i kāna ʻīlio pipi.
The candidate was confident that he had done well.	Ua hilinaʻi ka moho ua hana maikaʻi kāna hana.
It’s a demonstration.	He hoikeike.
We are guests in this house tonight.	He malihini mākou ma kēia hale i kēia pō.
The soil is quiet.	Noho mālie ka lepo.
This river was very dirty for swimming.	Ua haumia loa kēia muliwai no ka ʻauʻau ʻana.
It was a flat island in the middle of the lake.	He mokupuni palahalaha ma waena o ka loko.
Solar energy contributes to the release of global warming gases.	Hāʻawi ka mana o ka lā i ka hoʻokuʻu ʻana i ke kinoea hoʻomehana honua.
His villa was well guarded.	Ua kiaʻi maikaʻi ʻia kona villa.
He grabbed the ball with one hand.	Ua hopu ʻo ia i ke kinipōpō me ka lima hoʻokahi.
The police released them.	Ua hoʻokuʻu ka mākaʻi iā lākou.
The company that provides this service is trustworthy.	ʻO ka hui e hāʻawi nei i kēia lawelawe he hilinaʻi.
You can get concert tickets at the event.	Hiki iā ʻoe ke loaʻa nā tiketi ʻaha mele ma ka hana ʻana.
These dampers are orange.	ʻAlani ʻia kēia mau dampers.
They agreed on each issue.	Ua ʻae like ʻole lākou ma kahi o kēlā me kēia pilikia.
The cloud cover quickly fell off.	Haʻe koke ka uhi ʻohu.
They spent the last two weeks on the field.	Ua hoʻohana lākou i nā pule ʻelua i hala ma ke kahua.
She laid the baby right on her clothes.	Ua hoʻomoe pono ʻo ia i ke pēpē ma luna o kona ʻaʻahu.
What a pity!	ʻO ka mea liʻiliʻi minamina!
This land is famous for its beautiful forests.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona nahele nani.
They love music and dance.	Makemake lākou i ke mele a me ka hula.
Branches will fall in the absence of sun.	E hāʻule nā ​​lālā i ka nele o ka lā.
This dress was familiar.	Ua kamaʻāina kēia ʻaʻahu.
Demons and evil spirits come out at night.	Puka wale mai na daimonio a me na uhane ino i ka po.
Honeycomb’s porous skin is heated.	Hoʻopahele ʻia ka wela o ka ʻili porous o Honeycomb.
The past five years have been frustrating.	Ua uluhua nā makahiki ʻelima i hala.
This land needs new roads.	Pono kēia ʻāina i nā alaloa hou.
He relied on sales.	Ua hilinaʻi ʻo ia i ke kūʻai.
We used cheap nylon for the fabric.	Ua hoʻohana mākou i ka nylon cheap no ka lole.
Do not weep over me.	Mai uwē mai ʻoe iaʻu.
The snow was laying on the thick slabs.	E waiho ana ka hau ma nā ʻōniʻoniʻo mānoanoa.
The researchers claimed they saw no evidence.	Ua koi nā mea noiʻi ʻaʻole lākou i ʻike i kahi hōʻike.
A little wind.	He makani iki.
The red sun faded in the sky.	Piʻolo ka lā ʻulaʻula ma lalo o ka lewa.
The cattle went after the birds.	Hele ka pipi ma hope o ka manu.
We don’t have to get involved in this horrible process.	ʻAʻole pono mākou e komo i kēia hana weliweli.
She waited anxiously for him.	Ua kali ʻo ia me ka hopohopo iā ia.
All kinds of trees grow here.	Ke ulu nei nā ʻano kumulāʻau ma kēia wahi.
The grass is wet.	Ua pulu ka mauʻu.
The paddle of the canoe is stuck in the ground.	Paʻa ka hoe o ka waʻa i ka lepo.
The protagonist has emerged as a new series.	Ua puka mai ka protagonist i kahi moʻo hou.
The designer was accused of using too much money.	Ua hoʻohewa ʻia ka mea hoʻolālā no ka hoʻohana nui ʻana i ke kala.
The anger was over.	Ua pau ka huhū.
Plants use herbs to help the plants grow.	Hoʻohana nā mea kanu i nā mea kanu e kōkua i ka ulu ʻana o nā mea kanu.
It crashed on a highway.	Ua hāʻule ma kekahi alanui kaʻa.
Testing uses sound more than knowledge.	Hoʻohana ka hoʻāʻo i ke kani ma mua o ka ʻike.
He walked along the path, looking at the doors.	Hele ʻo ia ma ke alahele, nānā i nā puka.
He bought flowers on the side of the road.	Kūʻai ʻo ia i nā pua ma kapa alanui.
When he looked out the window, he saw his car.	I kona nānā ʻana ma ka puka aniani, ʻike ʻo ia i kāna kaʻa.
The story that was added to the blog quickly went viral.	Ua laha koke ka moʻolelo i hoʻonui ʻia ma ka pāpili.
Their content has been widely publicized.	Ua loaʻa i kā lākou mau mea i hoʻolaha nui ʻia.
Many ohua were awakened from their sleep.	Nui ka poʻe ohua i hoʻāla ʻia mai ko lākou hiamoe ʻana.
There is a hairy and sour web in the bathroom.	Noho ʻia kahi pūnāwele huluhulu a me ka ʻawaʻawa i loko o ka lumi ʻauʻau.
He did well on the test.	Ua hana maikaʻi ʻo ia ma ka hoʻāʻo.
She knew she could communicate easily.	Ua ʻike ʻo ia ua hiki iā ia ke kamaʻilio maʻalahi ma ka ʻōlelo.
In the heavy rains, the river flows into his clothes.	I ka ua nui, kahe ka muliwai i kona kapa.
A school of fish was discovered.	Ua ʻike ʻia kahi kula o nā iʻa.
The offender was carried on a gallows to be hung.	Lawe ʻia ka lawehala i ke ʻolokeʻa e lī ʻia ai.
Finally, she agreed to marry him.	ʻO ka hope, ua ʻae ʻo ia e male iā ia.
The water was scarce.	Ua liʻiliʻi ka wai.
The grass is black.	Ua ʻeleʻele ka mauʻu.
If it is too dry, the fruit will not grow.	Inā maloʻo loa, ʻaʻole e ulu ka hua.
Probably, he had only one son.	Loaʻa paha, hoʻokahi wale nō kāna keiki kāne.
The store was full of customers.	Ua piha ka hale kūʻai me nā mea kūʻai.
The player runs to the goal.	Holo ka mea pâʻani pôpeku i ka pahu hopu.
The leader became insignificant and was killed.	Ua lilo ke alakaʻi i mea kaulana ʻole a pepehi ʻia.
My husband’s sister and her husband go often.	Hele pinepine ke kaikuahine o kaʻu kāne a me kāna kāne.
The ant flew over the snake.	Lele ka ant ma luna o ka nahesa.
We can supply thousands of items.	Hiki iā mākou ke hoʻolako i nā tausani o nā mea.
No one was allowed in those houses.	ʻAʻole ʻae ʻia kekahi i loko o ia mau hale.
There is a message posted in the window.	Aia kekahi leka i kau ʻia ma ka pukaaniani.
Steven, of course, didn’t care about those details.	ʻO Steven, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole i mālama i kēlā mau kikoʻī.
The makamae mat is a kind of flower.	He ʻano pua ka moena makamae.
The bill was vito.	Ua vito ka bila.
You need to build a relationship with your audience.	Pono ʻoe e kūkulu i kahi pilina me kāu poʻe hālāwai.
The sacred language.	ʻO ka ʻōlelo kapu.
The sun is faint in the clouds.	Ua nawaliwali ka la ma na ao.
The "rule of three" is a form of rhetoric.	ʻO ka "rule of three" kahi ʻano o ka haʻi ʻōlelo.
The story was published last year.	Ua paʻi ʻia ka moʻolelo i ka makahiki i hala.
Their paths were different as they traveled.	Ua ʻokoʻa ko lākou mau ala i ko lākou hele ʻana aʻe.
He stared intently.	Ua haka pono ʻo ia.
He was a critical student.	He haumana hoʻohalahala ʻo ia.
They are busy searching, taking risks, and wandering.	Kūleʻa lākou e ʻimi, lawe i nā pilikia, a auwana.
What about that good neighbor who gave the fruits?	Pehea kēlā hoa noho maikaʻi nāna i hāʻawi mai i nā hua?
Very close to the roof.	Pili nui i ke kaupaku.
He objected to our hasty decision.	Ua kūʻē ʻo ia i kā mākou hoʻoholo koke.
He sat down and took a cigarette.	Noho ʻo ia i lalo, a lawe i kahi paka.
What many people don't know about these lands.	ʻO ka mea i ʻike ʻole ʻia e ka poʻe he nui ia mau ʻāina.
Go in peace, eh!	Hele maluhia, ē!
He splashed water in his face.	Ua pipi ʻo ia i ka wai ma kona alo.
There is nothing to finish the food.	ʻAʻohe mea e hoʻopau i ka meaʻai.
There is a strong trust among professionals.	He ikaika ka hilinaʻi ma waena o nā mea ʻoihana.
These old books are few and far between.	He kakaikahi kēia mau puke kahiko.
The lost dog soon found its master.	Ua loaʻa koke i ka ʻīlio nalowale kona haku.
The orphan was left behind at birth.	Ua haʻalele ʻia ke keiki makua ʻole i ka hānau ʻana.
He visited many countries around the world.	Ua kipa ʻo ia i nā ʻāina he nui o ka honua.
The warrior stood firm looking.	Kū ʻoʻoleʻa ke koa i ka nānā ʻana.
Spring is a common time for tree planting.	He wā maʻamau ka puna no ke kanu lāʻau.
He collected samples from plants around the world.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i nā hiʻohiʻona mai nā mea kanu a puni ka honua.
The moth flew away, startled by the moonlight.	Ua lele ka mu, hoʻopuʻiwa ʻia i ka mālamalama o ka mahina.
Illustrated on both sides.	Kuhi ʻia ma nā ʻaoʻao ʻelua.
Consider other details.	E noʻonoʻo pono i nā ʻikepili ʻē aʻe.
Fear entered the room.	Ua komo ka makaʻu i ka lumi.
It is not good to be angry.	ʻAʻole maikaʻi ka huhū ʻana.
She jumped from her seat when she saw him.	Lele ʻo ia mai kona noho ʻana i kona ʻike ʻana iā ia.
The seeds can be used to make a variety of dishes.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā hua no ka hana ʻana i nā kīʻaha like ʻole.
It is prepared from grapes, apples, plums and other fruits.	Hoʻomākaukau ʻia mai nā hua waina, nā ʻāpala, nā plums, a me nā huaʻai ʻē aʻe.
The news of his death was reported in the local newspaper.	Ua hōʻike ʻia ka lono o kona make ʻana ma ka nūpepa kūloko.
Children need to follow certain rules.	Pono nā keiki e mālama i kekahi mau lula.
The robbers wanted to steal the young women.	Ua ʻiʻini ka poʻe pōā e ʻaihue i nā wahine ʻōpio.
Then the scientists asked for more money.	A laila noi ka poʻe ʻepekema i kālā hou aʻe.
Children are often bullied over small things.	Hoʻopiʻi pinepine ʻia nā keiki i nā mea liʻiliʻi.
We live in a new community.	Noho mākou i kahi kaiaulu hou.
The dogs were taken to a shelter.	Lawe ʻia nā ʻīlio i kahi malu.
He was shot in the head.	Ua kī ʻia ʻo ia ma ke poʻo.
It marks the end of the road.	Hōʻailona ia i ka hopena o ke alanui.
This basketball court was designed by a famous designer.	Ua hoʻolālā ʻia kēia kāleʻa basketball e kekahi mea hoʻolālā kaulana.
Someone sat in a chair, reading.	Noho kekahi kanaka ma ka noho, heluhelu.
I think this place on earth is a paradise.	Manaʻo wau he paradaiso kēia wahi ma ka honua.
Put some chokecherries in a bowl.	E kau i kekahi mau chokecherries i loko o ke pola.
Some people think the weather is calm.	Manaʻo kekahi poʻe he mālie ke aniau.
This kind of protest is not uncommon.	ʻAʻole maʻamau ia ʻano kūʻē.
The village was not much larger.	ʻAʻole i ʻoi aku ka nui o ke kauhale.
They ran quickly down the stairs.	Holo wikiwiki lākou i lalo o ke alapiʻi.
He put the key in the lock.	Hoʻokomo ʻo ia i ke kī i loko o ka laka.
Some of the soldiers are still in custody.	Ke paʻa mau nei kekahi mau koa koa.
Small debtors.	ʻO nā poʻe ʻaiʻē liʻiliʻi.
We didn’t arrive and the party started.	ʻAʻole mākou i hōʻea a hoʻomaka ka pāʻina.
The car has a diesel engine.	He engine diesel ko ke kaʻa.
The flow rate rises quickly.	Piʻi koke ka wai kahe.
These houses were not well maintained.	ʻAʻole lawa ka mālama pono ʻana o kēia mau hale.
Don't stop now.	Mai hooki i keia manawa.
The language has lost most of its popular use.	Ua nalowale ka ʻōlelo i ka hapa nui o kāna hoʻohana kaulana.
The engineer demanded more money.	Ua koi hou ka ʻenekinia i ke kālā.
Farmers must plow their fields before the rainy season.	Pono ka poe mahiai e oopalau i ko lakou mau mala ma mua o ke kau ua.
The abuse of money can drive people to poverty	ʻO ka hoʻomāinoino ʻana i ka hāʻawi kālā ʻana hiki ke hoʻokuke i ka poʻe i ka ʻilihune
Please bring the seeds to the elderly.	E ʻoluʻolu e lawe mai i nā hua i ka poʻe ʻelemakule.
The boy was the youngest of three children.	ʻO ke keikikāne ka muli loa o nā keiki ʻekolu.
The dolphin runs in the water.	Holo ka dolphin i ka wai.
The flag is flying proudly.	Ke lele haʻaheo nei ka hae.
Their new communication system was very successful.	Ua holomua loa kā lākou ʻōnaehana kamaʻilio hou.
I just cut this cheesecake yesterday.	I nehinei wale nō kaʻu e ʻoki ai i kēia cheesecake.
They immediately opposed the mayor.	Ua kūʻē koke lākou i ka meia.
He refused to accept responsibility for the crime.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻae i ke kuleana no ka hewa.
The author wants to leave.	Makemake ka mea kākau i ka haʻalele.
James has a strong metabolism.	Ua loaʻa iā James kahi metabolism ikaika.
Cleaning your teeth is an important part of dental care.	ʻO ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i nā niho he ʻāpana nui o ka mālama niho.
The government did not publicize the program.	ʻAʻole hoʻolaha ke aupuni i ka papahana.
Then add a drop of peppermint extract.	A laila e hoʻohui i kahi kulu o ka peppermint extract.
Someone be wary of strangers.	E makaʻala kekahi i nā malihini.
This article is about different types.	ʻO kēia ʻatikala e pili ana i nā ʻano like ʻole.
The engine turned with a noise.	Huli ka enekini me ka halulu.
The opening image sets the sound for the entire movie.	ʻO ke kiʻi wehe e hoʻonohonoho i ka leo no ke kiʻiʻoniʻoni holoʻokoʻa.
He is studying to be a lawyer.	Ke aʻo nei ʻo ia i loio.
Children have a hard time saying the letter r.	Paʻakikī loa nā keiki i ka haʻi ʻana i ka leka r.
The boat floated on the lake.	Lana ka waapa ma ka loko.
A trench was dug along the side of the road.	Ua ʻeli ʻia kahi ʻauwaha ma kapa o ke alanui.
It’s a drink that relaxes my nerves.	He mea inu e hoʻomaha ai i koʻu mau aʻalolo.
Psychologists have decided not to lie	Ua hoʻoholo ka poʻe psychologists ʻaʻole he wahaheʻe
I know there is a lot of time this way.	Maopopo iaʻu he nui ka manawa o kēia ala.
He was given an advertisement.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi hoʻolaha.
Writing accelerated the spread of learning.	ʻO ka palapala kākau i hoʻolalelale i ka laha ʻana o ke aʻo ʻana.
Deciding when to go is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka hoʻoholo ʻana i ka wā e hele ai.
The Professor smiled as he read.	Ua minoʻaka ke Polopeka i kāna heluhelu ʻana.
The town is very sacred.	Ua kapu loa ke kulanakauhale.
Angry scenes were frequent.	Ua pinepine nā hiʻohiʻona huhū.
Daniel quickly washed his hair.	Holoi koke ʻo Daniel i kona lauoho.
He tasted his chocolate.	Ua ʻono ʻo ia i kāna kokoleka.
Boys and girls were constantly taught to work and not to work.	Aʻo mau ʻia nā keikikāne a me nā kaikamahine i nā hana a me nā hana ʻole.
The results were amazing.	He mea kupaianaha nā hopena.
They taught the students ’reading skills.	Ua aʻo lākou i nā mākau heluhelu o nā haumāna.
The coffee grounds contaminated his cup.	Ua hoʻohaumia ka ʻōpala o ke kofe i kāna ipu.
Red pigeons with white stripes.	Nā nūnū ʻulaʻula me nā kaha keʻokeʻo.
Where is the pit?	Aia i hea ka lua?
When you are a student you have many teachers.	Ke haumāna ʻoe he nui kāu mau kumu.
Both countries use the euro.	Hoʻohana nā ʻāina ʻelua i ka euro.
Many people believe that tunnels are a great asset.	Nui ka poʻe i manaʻoʻiʻo he waiwai nui nā tunnels.
The politician has always moved.	Ua neʻe mau ka mea kālai'āina.
Use a clean, lightly damp cotton cloth.	E hoʻohana i kahi lole pulupulu maʻemaʻe a pulu iki.
The road was wet and slippery.	Ua pulu a pahee ke alanui.
This road is in the mountains.	Aia kēia alanui i ke kuahiwi.
The president refused to participate.	Ua hōʻole ka pelekikena e komo.
The narrator denied his innocence.	Ua kūʻē ka mea haʻi i kona hewa ʻole.
To earn money, they work on farms.	No ka loaʻa kālā, hana lākou ma nā mahiʻai.
We will use whole grains, fresh milk, and ripe bananas.	E hoʻohana mākou i nā hua nui, ka waiū hou, a me ka maiʻa pala.
There was an immediate commotion.	He haunaele koke.
The population is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka.
Near the courthouse.	Kokoke ka hale hookolokolo.
The fort was returned by the geologist.	Ua hoʻihoʻi ʻia ka pā kaua e ka mea kālaihonua.
The government became a republic.	Ua lilo ke aupuni i repubalika.
You can use this habit forever.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kēia maʻa mau loa.
Inevitably, the chicken will lay a green egg.	ʻAʻole hiki ʻole, e waiho ka moa i kahi hua manu uliuli.
The kangaroo's feathers are gold.	He gula ka hulu kangaroo.
Most countries have laws to protect animals.	Ua loaʻa i ka hapa nui o nā ʻāina nā kānāwai e pale ai i nā holoholona.
We don’t want the wheels to fall off.	ʻAʻole mākou makemake e hāʻule nā ​​huila.
My parents wanted me to have something to get married.	Makemake koʻu mau mākua e loaʻa iaʻu kahi mea e male ai.
The program is different.	He ʻokoʻa ka papahana.
I had better go get dressed.	E aho e hele au e aahu.
There were three people in the room.	He ʻekolu poʻe i loko o ka lumi.
The standard of living will be higher.	E ʻoi aku ka kiʻekiʻe o ka nohona.
They fall for each other again.	Hāʻule hou lākou i kekahi i kekahi.
Only previously authorized employees at this location.	ʻO nā limahana ʻae wale nō i ʻae ʻia ma mua o kēia wahi.
His door was locked.	Ua paʻa kona puka.
Some trees drop leaves each season.	Hāʻule kekahi mau lāʻau i nā lau i kēlā me kēia kau.
The lips are the scientists.	ʻO nā lehelehe ka poʻe ʻepekema.
His words were heard all over the world.	Ua lohe ʻia kāna mau ʻōlelo a puni ka honua.
You are in the forest.	Aia ʻoe i ka nahele.
Crying, she hurried from her room.	Me ka uē, holo wikiwiki ʻo ia mai kona lumi.
The cat is in bed, fast asleep.	Aia ka pōpoki ma kahi moe, hiamoe nui.
Internet knowledge has become essential for modern life.	Ua lilo ka ʻike pūnaewele i mea nui no ke ola hou.
The man let go of his fingers.	Hoʻokuʻu ke kanaka i kona mau manamana lima.
Lack of basic necessities.	Ka nele i nā pono kumu.
Children are taught the alphabet and numbers.	Aʻo ʻia nā keiki i ka pīʻāpā a me nā helu.
The math team worked hard.	Ua hana ikaika ka hui makemakika.
He washed gently.	Holoi mālie ʻo ia.
Mondo is the city judge.	ʻO Mondo ka luna kānāwai o ke kūlanakauhale.
The snow melted slowly, revealing green grass.	Ua hehee mālie ka hau, e hōʻike ana i ka mauʻu ʻōmaʻomaʻo.
They organized volunteers.	Ua hoʻonohonoho lākou i nā mea manawaleʻa.
Some trees were stuck.	Ua pipiʻi kekahi mau lāʻau.
The impact of air pollution is serious.	He koʻikoʻi ka hopena o ka haumia ea.
Try to leave too quickly.	E ho'āʻo e haʻalele i ka wikiwiki.
It made her tired.	ʻO kona hoʻolohilohi ʻana iā ia.
She returned home from school happy.	Ua hoʻi ʻo ia i ka home mai ke kula me ka hauʻoli.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	E wela i ʻelua punetune o ka ʻaila ʻoliva i loko o ka pā.
He expressed deep regret for the incident.	Ua hōʻike ʻo ia i ka minamina nui no kēia hanana.
What do you think of that conversation?	He aha kou manaʻo no kēlā hoʻopaʻapaʻa kamaʻilio?
His mouth watered with mockery.	Ua hau kona waha me ka hoʻomāʻewaʻewa.
The leader demands that he be praised.	Ke koi nei ke alakaʻi e hoʻomaikaʻi ʻia iā ia.
The poor boy was very confused.	Pioloke loa ke keiki ilihune.
The archive contains family history dating back more than three years.	Aia i loko o kēia waihona ka mōʻaukala ʻohana e hoʻi ana ma mua o ʻekolu mau makahiki.
They do everything from ancient times.	Hana lākou i nā mea a pau mai ka wā kahiko.
Smaller piles should be attached to the cleaning routes.	Pono nā pailaka liʻiliʻi e pili i nā ala hoʻomaʻamaʻa.
We take blood and pulse.	Lawe mākou i ke koko a me ka pulse.
We swam in the sea of ​​faces.	Ua ʻau mākou i ke kai o nā helehelena.
This, he said, is the path to success.	ʻO kēia, ʻōlelo ʻo ia, ʻo ia ke ala i ka holomua.
The grass is green.	He uliuli ka mauʻu.
He wanted to fight the smoker.	Ua makemake ʻo ia e kūʻē i ka mea puhi.
I love you more than anything else in the world.	Aloha au iā ʻoe ma mua o nā mea ʻē aʻe o ka honua.
The lake is overgrown with lilies.	Ua ulu ka loko i ka lilia.
The gnome sits on top of its gnome.	Noho ka gnome ma luna o kona gnome.
He disappeared shortly after his surrender	Ua nalowale ʻo ia, ma hope koke iho o ka hāʻawi ʻana i kāna waiho ʻana
Don't take responsibility for today's youth.	Mai lawe i ke kuleana no nā ʻōpio o kēia wā.
He went to the corner of the road.	Hele ʻo ia i ke kihi o ke alanui.
They walked slowly, often stopping to take pictures.	Hele mālie lākou, kū pinepine e paʻi kiʻi.
Few visitors visit this temple every year.	Kakaʻikahi ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa i kēia luakini i kēlā me kēia makahiki.
It is a great support to traditional medicine.	He kākoʻo nui i ka lāʻau kuʻuna.
It’s an army to organize.	He pūʻali koa no ka hoʻonohonoho.
The kids were happy for the birthday party.	Hauʻoli nā keiki no ka pāʻina lā hānau.
The border was guarded by warriors.	Ua kiaʻi ʻia ka palena e nā kānaka kaua.
No one can limit the power of science.	ʻAʻole hiki i kekahi ke kaupalena i ka mana o ka ʻepekema.
The number came home tired.	Ua hōʻea ka helu i ka home me ka luhi.
He opened his shopping list.	Ua wehe ʻo ia i kāna papa inoa kūʻai.
The man had old clothes.	He lole kahiko ke kanaka.
Now the water is boiling.	I kēia manawa, e paila ana ka wai.
Water vapor is a green gas.	ʻO ka mahu wai he kinoea ʻōmaʻomaʻo.
The increase in the use of fertilizers has stopped the decline.	ʻO ka hoʻonui ʻia ʻana o ka hoʻohana ʻana i nā fertilizers ua kāohi i ka emi ʻana.
Young boys no longer play.	ʻAʻole pāʻani hou nā keikikāne ʻōpio.
After spending a lot of money, he retired.	Ma hope o kāna hoʻolilo kālā he nui, ua hoʻomaha ʻo ia.
Many children have a cleft lip.	Nui nā keiki i loaʻa i ka māwae lehelehe.
We are used to the cold.	Ua maʻa mākou i ke anuanu.
Maybe the road to broken glass.	Paha ke alanui i ke aniani nahaha.
Seeing the sun.	ʻIke ʻana i ka lā.
The big problem is the lack of space.	ʻO ka pilikia nui ka nele o ka wahi.
He washed the rubbish off the table.	Holoi ʻo ia i nā ʻōpala mai ka pākaukau.
I was easy on the house.	Ua maʻalahi wau i ka hale.
Newspapers are often placed on the front door.	Hoʻopili pinepine ʻia nā nūpepa ma ka puka mua.
The lives of the people were guided by their traditions.	Ua alakaʻi ʻia ke ola o nā kamaʻāina e kā lākou mau kuʻuna.
So the boy fished for his key.	No laila ua lawaiʻa ke keiki i kāna kī.
When he ate, his breath became very short.	I kāna ʻai ʻana, ua ʻōpuʻu nui kona hanu.
They kept their noses at the mill for their children.	Ua mālama lākou i ko lākou ihu i ka pōhaku wili no kā lākou mau keiki.
One week after the feast, the guests began to gather.	Hoʻokahi pule ma hope o ka ʻahaʻaina, hoʻomaka nā malihini e ʻākoakoa.
This window opens into the classroom.	Hāmama kēia puka makani i ka lumi papa.
There is not much snow this year.	ʻAʻole nui ka hau i kēia makahiki.
This is a foolish request.	He noi lapuwale kēia.
The most anticipated witness.	ʻO ka mea hōʻike i manaʻo nui ʻia.
It is responsible for millions of deaths.	ʻO ia ke kuleana no nā miliona o ka make.
Read the newspaper aloud.	E heluhelu i ka nupepa me ka leo maopopo.
They enjoy shooting at each other.	Hauʻoli lākou i ka pana ʻana i kekahi i kekahi.
The man's face was happy.	Ua ʻoliʻoli ka helehelena o ke kanaka.
What should i do?	He aha kāu e hana ai?
The city was prosperous, attracting many tourists.	Ua pōmaikaʻi ke kūlanakauhale, e ʻimi ana i nā mākaʻikaʻi he nui.
Everything runs!	Holo nā mea a pau!
Some scholars say this idea is misguided.	Ke ʻōlelo nei kekahi poʻe hoʻonaʻauao he alakaʻi hewa kēia manaʻo.
The soldiers leaned back, looking at the weapons.	Haʻi nā koa i kona kua, e nānā ana i nā mea kaua.
His teammates joined the game.	Ua komo kona mau hoa i ka pāʻani.
Scientists need to invest heavily in research.	Pono nā kānaka ʻepekema i nā hoʻopukapuka nui i ka noiʻi.
Rich nations are the ones doing the climate change.	ʻO nā lāhui waiwai ka mea e hana nei i ka hoʻololi ea.
The drought had a devastating effect on farmers' livelihoods.	Ua hoʻopilikia maikaʻi ʻia kahi maloʻo i ka loaʻa kālā o ka poʻe mahiʻai.
Our room was full of red balloons.	Ua piha ko mākou lumi i nā baluna ʻulaʻula.
Some people tried to set up a group.	Ua hoʻāʻo kekahi poʻe e hoʻonohonoho i kahi hui.
The lesson will change.	E hoʻololi ʻia ka haʻawina.
Most of it is a bad prayer.	ʻO ka hapa nui he pule maikaʻi ʻole.
He advertised the product on film.	Hoʻolaha ʻo ia i ka huahana ma ke kīwī.
What is the level of education?	Pehea ka pae hoʻonaʻauao?
The courts agreed and ordered the sentence to end.	Ua ʻae nā ʻaha a kauoha e hoʻopau i ka hoʻopaʻi.
He looked at two fleshy bodies floating slowly on the water.	Nānā ʻo ia i ʻelua mau ʻiʻo e holo mālie ana ma luna o ka wai.
The mountain rises on a cliff.	Piʻi ka mauna ma kahi pali.
Not all of these taxes are included in the plan.	ʻAʻole i hoʻokomo ʻia kēia mau ʻauhau a pau i ka manaʻo.
He studied hard with the loss of his health.	Ua aʻo ikaika ʻo ia me ka lilo o kona olakino.
He did not say a word.	ʻAʻole ʻōlelo ʻo ia i kekahi ʻōlelo.
This report shook the country.	Ua haʻalulu kēia hōʻike i ka ʻāina.
The fledgling’s first meal was a bowl.	ʻO ka meaʻai mua a ka fledgling he kīʻaha.
The farmer helped her husband.	Ua kokua ka wahine mahiai i kana kane.
The model produced alarming symptoms.	Ua hoʻopuka ke kumu hoʻohālike i nā hōʻailona hopohopo.
This path goes into the forest.	Hele kēia ala i ka ululāʻau.
Each mirror is tightly wrapped in a small metal box.	Hoʻopili maikaʻi ʻia kēlā me kēia aniani i kahi pahu metala liʻiliʻi.
He needs to get up quickly.	Pono ʻo ia e ala koke.
Men don't work.	Des hommes ne travaillent pas.
Because it doesn't look good.	Ma muli o ka maikaʻi ʻole o ka nānā ʻana.
The committee was very divided on this subject.	Ua mokuahana loa ke komite no keia kumuhana.
The trek to the upland lake was long.	He lōʻihi ka huakaʻi i ka loko uka.
Beijing is the most organized of all cities.	ʻO Beijing ka mea i hoʻonohonoho pono ʻia o nā kūlanakauhale a pau.
The bird is flying in large circles.	E lele ana ka manu ma nā pōʻai nui.
There are fourteen lines of the song.	He ʻumikumamāhā lālani mele o ka mele.
The lightning did not reach half a million people.	ʻAʻole i loaʻa i ka uwila ka hapalua miliona kānaka.
A large number of independent immigrants are climbing the border fence.	ʻO ka nui o ka poʻe malihini kūʻokoʻa e piʻi ana i ka pā palena.
Lightning flashed in the sky as the storm increased.	Ua ʻā ka uila ma ka lewa i ka piʻi ʻana o ka ʻino.
Some churches were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi mau hale hoʻomana.
The wind kisses the flower.	Honi ka makani i ka pua.
Some expand the world and some agree.	Hoʻonui kekahi i ke ao holoʻokoʻa a ʻaelike kekahi.
Each bird has a different song.	He mele ʻokoʻa ko kēlā me kēia manu.
Their father was loud.	Ua leo nui ko lakou makuakane.
The right minister was not available for the language.	ʻAʻole i loaʻa ke kuhina kūpono no ka ʻōlelo.
He could see the freezing cold beneath his back.	Ua ʻike ʻo ia i ke anu anuanu ma lalo o kona kua.
The thick cloud adds to the game.	Hoʻohui ka ʻohu mānoanoa i ka pāʻani.
Now, he says, one day the city will be under water.	I kēia manawa, ʻōlelo ʻo ia i kekahi lā e lilo ke kūlanakauhale i lalo o ka wai.
The sea guard intercepted the ship.	Ua keakea ke kiai kai i ka moku.
Have you wronged your clothes?	Ua hana ʻino ʻoe i kou ʻaʻahu?
For a group of children, divide your area into six.	No ka hui keiki, e puunaue oe i kou wahi i eono.
The thief admitted his guilt on trial.	Ua ae ka aihue i kona hewa ma ka hookolokolo ana.
The letter said without hesitation "no alcohol."	Ua ʻōlelo ʻia ka palapala me ka maopopo ʻole "ʻaʻohe waiʻona."
It snowed heavily during the night.	Ua hāʻule nui ka hau i ka pō.
The use of computers has become widespread throughout the world.	Ua laha ka hoʻohana ʻana i nā kamepiula a puni ka honua.
Her two sons, an infant and an old man, were left behind.	Ua haʻalele ʻia kāna mau keiki kāne ʻelua, he pēpē a he ʻelemakule.
It was reduced by the money cut.	Ua hōʻemi ʻia e ka ʻoki kālā.
The fighting continued for several days.	Ua mālama ʻia ka hakakā ʻana i kekahi mau lā.
He gave a tribute.	Ua hoʻopuka ʻo ia i kahi hoʻohiwahiwa.
Richard rested again.	Hoʻomaha hou ʻo Richard.
The game stopped for a while.	Ua kū ka pāʻani no kekahi manawa.
Most employees are on a short -term contract.	ʻO ka hapa nui o nā limahana aia ma kahi ʻaelike pōkole.
While he is talking, he is listening.	Iā ia e kamaʻilio nei, ke hoʻolohe nei ʻo ia.
He stepped out of the cup.	Puka akula ʻo ia i waho o ke kīʻaha.
The people are waiting for justice.	Ke kali nei na kanaka i ka pono.
There is no alcohol in the bar.	ʻAʻohe waiʻona ma ka pā.
His love is pure.	Maemae puuwai kona aloha.
City police immediately began arresting street vendors.	Ua hoʻomaka koke nā mākaʻi o ke kūlanakauhale i ka hoʻopaʻa ʻana i nā mea kūʻai alanui.
My voice was happy.	Ua hauʻoli koʻu leo.
There is no clean water here.	ʻAʻohe wai maʻemaʻe ma ʻaneʻi.
The streets are full of pedestrians.	Ua piha na alanui i ka poe hele wawae.
Be careful to avoid this.	E hana pono e pale aku i keia.
You give your all for this organization.	Hāʻawi ʻoe i kāu mau mea a pau no kēia hui.
When the baby cried, the mother rested.	I ka uē ʻana o ka pēpē, hoʻomaha kona makuahine.
He will manage the project himself.	Na ia iho e hooponopono i ka papahana.
Life is life in all its manifestations.	ʻO ke ola o ke ola ma kāna mau hōʻike a pau.
He is drawing his places inside.	Ke kahakiʻi nei ʻo ia i kāna mau wahi i loko.
The pictures here show him as an illegitimate child.	Hōʻike nā kiʻi ma ʻaneʻi iā ia ma ke ʻano he keiki paʻa ʻole.
The list is full.	Ua piha ka papa inoa.
Her job was to collect garbage.	ʻO kāna hana ʻo ka ʻohi ʻōpala.
The sun’s rays disappeared from the top of the tree.	Ua pau nā kukuna o ka lā mai ka piko o ka lāʻau.
Some foreign diplomats visited the country last week.	Ua kipa aku kekahi mau haole diploma i ka ʻāina i ka pule i hala.
Scholars have argued that enlistment leads to a lower level of military service.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poʻe hoʻonaʻauao e alakaʻi i ka hoʻopaʻa inoa i ka haʻahaʻa haʻahaʻa o ka pūʻali koa.
Divorce complaints are on the rise.	Ke piʻi nei nā hoʻopiʻi hemo.
There were lots of fruits and vegetables.	Ua nui nā huaʻai a me nā mea kanu.
The news came in the form of hope.	Ua hiki mai ka lono ma ke ʻano o ka manaʻolana.
The environment is polluted.	Ua haumia ke kaiapuni.
Her lips were full and red.	Ua piha a ʻulaʻula kona mau lehelehe.
A man lives with his wife at home.	Noho kekahi kāne me kāna wahine ma ka hale.
He published his plans in the newspaper.	Ua hoʻolaha ʻo ia i kāna mau hoʻolālā i ka nūpepa.
When he let go of his son, the father wept.	I kona hookuu ana aku i kana keiki, uwe iho la ka makuakane.
He can’t just do that.	ʻAʻole hiki iā ia ke hana wale i kēlā hana.
The raven stood on the fence.	Kū ka manu koraka ma ka pā.
She had a love for the child.	Ua loaʻa iā ia ke aloha i ke keiki.
There are very few minnos flying in the water.	He ʻuʻuku nā minnos e lele ana i loko o ka wai.
He returned the book to the library.	Hoʻihoʻi ʻo ia i ka puke i ka hale waihona puke.
The volcano is thought to be extinct.	Ua manaʻo ʻia ua pau ka lua pele.
In the evening, she would prepare for the show.	I ke ahiahi, e hoʻomākaukau ana ʻo ia no ka hōʻike.
They slept on the leaves.	Ua moe lākou i nā lau.
We have come to continue our education.	Ua hele mai nei mākou e hoʻomau i kā mākou aʻo ʻana.
Peanut butter is delicious.	He ʻono ka ʻōpuʻu pī.
They argue over the number.	Hoʻopaʻapaʻa lākou i ka helu.
They watched him closely.	Ua nānā pono lākou iā ia.
Let us prepare for war.	E hoʻomākaukau kākou no ke kaua.
So who is the lucky buyer?	No laila, ʻo wai ka mea kūʻai laki?
But now he was worried.	Akā i kēia manawa, ua hopohopo ʻo ia.
They had to tie her hair back.	Pono lākou e nakinaki i kona lauoho i hope.
The people of the city were loyal to the king.	Ua kūpaʻa ka lehulehu o ke kūlanakauhale i ke aliʻi.
His voice came from behind me.	Puʻu maila kona leo ma hope oʻu.
The running water completes the cleaning process.	Hoʻopau ka wai holo i ka hana hoʻomaʻemaʻe.
The land shows the difference between the plants.	Hōʻike ka ʻāina ʻāina i ka ʻokoʻa o nā mea kanu.
This book is really comprehensive.	He laulā maoli kēia puke.
God willing, we will be victorious.	Ke ae mai ke Akua, e lanakila kakou.
The powers that be must speak.	Pono e ʻōlelo i nā mana.
The holidays are upon us.	Ua kokoke mai nā lā hoʻomaha iā mākou.
The old woman closed her eyes and wept.	Ua pani ka luahine i kona mau maka a kaniuhu.
The new way to secure your power.	ʻO ke ala hou e hoʻopaʻa i kou mana.
We can’t give up.	ʻAʻole hiki iā mākou ke haʻalele.
He shook his head in contempt.	Luliluli kona poo me ka hoowahawaha.
London is famous for its theater.	Kaulana ʻo Lādana no kāna hale keaka.
We had three shorts in the box.	ʻEkolu mau ʻāpala pōkole mākou i ka pahu.
The elephants were loyal to the king.	Ua kūpaʻa nā ʻelepani i ke aliʻi.
The witch laughed in horror.	Ua ʻakaʻaka ka kupua me ka weliweli.
In soccer, the game is important as a team.	Ma ke kinipōpō pōpopo, he mea nui ka pāʻani ma ke ʻano he hui.
He tried new computer programs.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i nā polokalamu kamepiula hou.
The stone is round and slippery.	He poepoe a pahee ka pohaku.
The next three are listed.	Ua helu ʻia nā mea ʻekolu ma hope.
The metro station is close to our house.	Kokoke ke kahua metro i ko mākou hale.
To be productive, you need to keep regular hours.	No ka hana huahua, pono ʻoe e mālama i nā hola maʻamau.
The mercury level is rising.	Ke piʻi nei ka pae mercury.
The lives of others depend on it.	Ke hilinaʻi nei ke ola o nā poʻe ʻē aʻe.
The public theater was full of advertisers.	Ua piha ka hale kiʻi lehulehu i nā mea hoʻolaha.
New advances in technology are happening exponentially.	Ke kū nei nā holomua hou o ka ʻenehana ma ke ʻano exponential.
It was founded before a new human could grow up.	Ua hoʻokumu ʻia ma mua o ka ulu ʻana o ke kanaka hou.
He set up China very well.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i ka Kina maikaʻi loa.
The small canoe is not stable in stormy seas.	ʻAʻole kūpaʻa ka waʻa liʻiliʻi i ke kai ʻino.
The cloth is soft.	He palupalu ko ka lole.
A stranger looked at him from the other side of the road.	Ua nānā aku kekahi malihini iā ​​ia mai kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
A man fell from his horse.	Ua hāʻule kekahi kanaka mai kona lio.
He did not say a word, but looked at her sadly.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo, akā nānā ʻo ia iā ia me ke kaumaha.
Conflicting families say what they want.	ʻŌlelo nā ʻohana hakakā i kā lākou makemake.
There are many oil reserves in these countries.	He nui nā waihona aila o kēia mau ʻāina.
The mailman in the city gives.	Hāʻawi ka mea leka uila ma ke kūlanakauhale.
Don't rely on luck.	Mai hilinai i ka laki.
The church tower faces the sky.	ʻO ka hale kiaʻi o ka halepule e kuhikuhi ana i ka lani.
Therefore, this goal needs to be strengthened.	No laila, pono e hoʻoikaika i kēia pahuhopu.
The cook grows the potatoes with a wooden spoon.	Hoʻoulu ka mea kuke i ka ʻuala me kahi puna lāʻau.
You should dive less.	E liʻiliʻi iā ʻoe ke luʻu.
The bullet went off as he went.	Ua haʻalele ka pōkā i kona hele ʻana aku.
The door is locked.	Paʻa ka puka.
He was often drunk.	Ua ʻona pinepine ʻo ia.
The earthquake could not be completely stopped.	ʻAʻole hiki ke hoʻōki loa i ke olai.
On the way.	Ma luna o ke ala.
So two dogs would come to each room.	No laila e hele mai ʻelua ʻīlio i kēlā me kēia keʻena.
We can start preparing now.	Hiki iā mākou ke hoʻomaka e hoʻomākaukau i kēia manawa.
The observation began.	Ua hoomaka ka nana ana.
Only one person did not intend to listen.	Hoʻokahi wale nō kanaka i manaʻo ʻole e hoʻolohe.
Some argue that the building was destroyed by an earthquake.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi ua luku ʻia ka hale e kahi ulia.
The streets were full of pits.	Ua piha na alanui i na lua.
So he can't finish his projects.	No laila ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻopau i kāna mau papahana.
Put on your clothes.	E kau i kou kapa.
It’s a simple circuit, but very difficult to plan.	He kaapuni maʻalahi, akā paʻakikī loa ka hoʻolālā ʻana.
Scientists are looking for the possibility of surviving outside.	Ke ʻimi nei nā kānaka ʻepekema i ka hiki ke ola ma waho.
She is at the grocery store.	Aia ʻo ia ma ka hale kūʻai kūʻai.
He started to steer.	Hoʻomaka ʻo ia e hoʻokele.
He rode faster than the other cars at will.	Ua holo ʻo ia me ka wikiwiki o ka ʻāʻī, ʻoi aku i nā kaʻa ʻē aʻe ma ka makemake.
The “slaves” began their journey.	Ua hoʻomaka nā "kauā" i kā lākou huakaʻi.
The house is big and very beautiful.	Nui a nani loa ka hale.
Then the soldiers took up the cannon.	A laila, kiʻi akula nā koa i ka puʻu pukuniahi.
The government agreed to provide free health care.	Ua ʻae ke aupuni e hāʻawi i ka mālama olakino manuahi.
The military service ceased when the war ended.	Ua pau ka oihana koa i ka pau ana o ke kaua.
Some locals cannot read or write.	ʻAʻole hiki i kekahi poʻe kamaʻāina ke heluhelu a kākau.
As he walked along the road, the people watched.	I kona hele ʻana ma ke alanui, nānā maila nā kānaka.
The beginning was very sad.	Ua kaumaha loa ka hoomaka ana.
Baking a cake combines science and skill.	ʻO ka hoʻomoʻa ʻana i ka keke e hoʻohui i ka ʻepekema a me ka hana akamai.
Trash and rubbish everywhere.	ʻO ka ʻōpala a me ka ʻōpala ma nā wahi a pau.
I want to help.	Makemake au e kōkua.
Restricting consumer products will help the economy.	ʻO ke kaohi ʻana i nā huahana mea kūʻai aku e kōkua i ka hoʻokele waiwai.
This concept explains the purpose of life on earth.	Hōʻike kēia manaʻo i ke kumu o ke ola ma ka honua.
Learning is needed if the results are good.	Pono ke aʻo ʻana inā maikaʻi nā hopena.
The train stopped.	Ua kū ke kaʻaahi.
I quit my job.	Ua haʻalele au i kaʻu hana.
The aging process is a natural part of human life.	ʻO ke kaʻina hana ʻelemakule he ʻāpana maʻamau o ke ola kanaka.
They were plunged into the dark pit.	Ua omo ia lakou iloko o ka lua eleele.
It's bad for kids to watch movies.	He pōʻino ka nānā ʻana i ke kīwī no nā keiki.
The air was calm and peaceful.	He mālie a maluhia ka lewa.
Do not forget to wash your hair.	Mai poina e holoi i kou lauoho.
Sometimes we have a new baby in the family.	I kekahi manawa ua loaʻa iā mākou he pēpē hou i loko o ka ʻohana.
When he arrived at the house, he saw that the house was empty.	I kona hōʻea ʻana i ka hale, ʻike ʻo ia ua nele ka hale.
The accident was related to the flight of the ferry.	Ua pili ka ulia i ka holo o ka ferry.
The man had long hair and a beard.	He lauoho loloa ke kanaka a he umiumi.
That idea contradicted previous research.	Ua kū'ē kēlā manaʻo i ka noiʻi mua.
It takes time to take care of this animal.	He manawa ka mālama ʻana i kēia holoholona.
He was sorry to come to this land.	Minamina ʻo ia i kona hele ʻana mai i kēia ʻāina.
We need critical thinking, not slogans.	Pono mākou i ka noʻonoʻo koʻikoʻi, ʻaʻole nā ​​slogan.
When designing a new road, engineers need to consider several factors.	I ka hoʻolālā ʻana i ke ala hou, pono e noʻonoʻo nā ʻenekinia i nā kumu he nui.
Hypertension can lead to heart disease.	Hiki i ke hypertension ke alakaʻi i ka maʻi puʻuwai.
Many thanks to the locals for the new well.	Mahalo nui nā kamaʻāina no ka luawai hou.
The legislature voted.	Ua koho ka ahaolelo.
When he saw them, he ran very fast.	I kona ʻike ʻana iā lākou, holo ʻo ia me ka wikiwiki loa.
We can stop this madness.	Hiki iā mākou ke ho'ōki i kēia pupule.
You have to do your research.	Pono ʻoe e hana i kāu noiʻi.
The police gave him a ticket.	Hāʻawi ka mākaʻi iā ia i tiketi.
Why not try these delicious foods?	No ke aha e hoʻāʻo ʻole ai i kēia mau mea ʻai ʻono?
Some women are staring at their faces.	Ke nānā aku nei kekahi mau wahine i ko lākou helehelena.
He threw the game.	Ua kiola ʻo ia i ka pāʻani.
It needs to be done in many ways.	Pono ia ma nā ʻano ʻano like ʻole.
He was in prison for five years.	Aia ʻo ia i loko o ka hale paʻahao no ʻelima mau makahiki.
This was the last dance before returning home.	ʻO kēia ka hula hope loa ma mua o ka hoʻi ʻana i ka home.
When the message arrived, it was torn and torn.	I ka hōʻea ʻana o ka leka, ua haehae ʻia a ua weluwelu.
The boy stole the books from the library.	Ua ʻaihue ke keikikāne i nā puke mai ka hale waihona puke.
The medicine lifts the girl’s chin.	Hāpai ka lāʻau lapaʻau i ka ʻauwae o ke kaikamahine.
The lyre was cut from a solid piece of ivory.	Ua kālai ʻia ka lira mai kahi ʻāpana niho ʻelepani paʻa.
The treasure was kept in the temple.	Ua paʻa ka waiwai i loko o ka luakini.
Each petal was red.	Ua ʻulaʻula kēlā me kēia petal.
Many people chose this option	Nui nā poʻe i koho i kēia koho
I have a few days off this week.	He mau lā hoʻomaha wau i kēia pule.
Will you buy a new car next month?	E kūʻai anei ʻoe i kaʻa hou i kēia mahina aʻe?
He has the knowledge.	Ua loaʻa iā ia ka ʻike.
The three of them would reach out to her.	E kīkoʻo ana nā lima kīkoʻo o lāua ʻekolu iā ia.
The child is immediately angry.	Huhu koke ke keiki.
A variety of activities are planned for this weekend.	Ua hoʻolālā ʻia nā ʻano hana like ʻole no kēia hopena pule.
A million pounds to be given to charity.	He miliona paona e hāʻawi ʻia i ke aloha.
Only ignorant people question my opinion.	ʻO ka poʻe naʻaupō wale nō e nīnau i koʻu noʻonoʻo.
The school was still there, but the classes were closed.	Aia nō ke kula, akā ua hoʻokuʻu ʻia nā papa.
We have new needs.	Loaʻa iā mākou nā mea pono hou.
He was very afraid of dogs.	Makaʻu loa ʻo ia i ka ʻīlio.
Is this country deprived?	Ua emi anei keia aina?
He wanted to make fun of her.	Makemake ʻo ia i ka hoʻohenehene iā ia.
A comma is created as a rest.	Hana ʻia kahi koma e like me ka hoʻomaha.
Entomologists work to keep these types of things declining.	Hana ka poʻe Entomologists i ka mālama ʻana i nā ʻano mea e emi ana.
Welcome to the village market!	Welina mai i ka mākeke kauhale!
She lived on the orphanage.	Noho ʻo ia ma ka pā o nā keiki makua ʻole.
The Spirit hath consumed them.	Ua hoopau ka uhane ia lakou.
The government is eliminating air pollution.	Ke hoʻopau nei ke aupuni i ka haumia ea.
Place the strainer on the bowl.	E kau i ka kānana ma luna o ke pola.
A man pushes his wife down the stairs.	Hoʻokuke kekahi kāne i kāna wahine i lalo o ke alapiʻi.
All hardy organisms need to be degraded to organic matter.	Pono nā meaola paʻakikī a pau e hoʻohaʻahaʻa i nā mea olaola.
He drew a spline through the data.	Ua huki ʻo ia i kahi spline ma o ka ʻikepili.
The crown is a simple balance of the two.	ʻO ka lei aliʻi he kaulike maʻalahi o nā mea ʻelua.
He went to work every day.	Hele ʻo ia i ka hana i kēlā me kēia lā.
The goldfish swam in the enclosure.	Ua ʻau ka iʻa gula i loko o ka pā.
Cancer is a disease with a variety of symptoms.	He maʻi maʻi ka maʻi kanesa me nā hōʻike like ʻole.
The international community has long condemned him.	Ua hoʻāhewa lōʻihi ka hui honua iā ia.
Unfortunately, they are kind of dead.	ʻO ka mea pōʻino, he ʻano make lākou.
How can we know the truth?	Pehea mākou e ʻike ai i ka mea ʻoiaʻiʻo?
He pointed at the dog, barking at him.	Kuhikuhi ʻo ia i ka ʻīlio, e ʻā ana iā ia.
He believes climate change is important.	Manaʻo ʻo ia he mea nui ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The property of the town is beautiful.	He nani ka wahi waiwai o ke kaona.
Government power was restored.	Aia hou ka mana aupuni.
The cat's green eyes were shining.	Ua ʻōlinolino nā maka ʻōmaʻomaʻo o ka pōpoki.
After battling pneumonia, he was bedridden.	Ma hope o kona hakakā ʻana me ka maʻi pneumonia, ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia ma kahi moe.
A child is crying.	E uwe ana kekahi keiki.
Improve communication with locals.	E hoʻonui i ke kamaʻilio ʻana me nā kamaʻāina.
Many people visited the zoo.	Nui ka poʻe i kipa i ka zoo.
It rained on their clothes, but not on their backs.	Ua ua ma ko lakou mau lole, aole nae ma ko lakou kua.
There were more clouds than day last night.	Ua ʻoi aku ka nui o nā ao ma mua o ka lā i ka pō nei.
This food is a little salty.	Paʻakai iki kēia meaʻai.
You need to collect some fans.	Pono ʻoe e hōʻiliʻili i kekahi mau peʻa.
Oil, of course, is the most widely used.	ʻO kaʻaila,ʻoiaʻiʻo,ʻo ia ka mea i hoʻohana nuiʻia.
The automotive industry is all about buying new models.	Pili ka ʻoihana kaʻa i ke kūʻai ʻana i nā kumu hoʻohālike hou.
He had an angry habit of harassing people.	He maʻa huhū kona e hoʻopilikia i nā kānaka.
Our people have been successful in business.	Ua lanakila ko mākou poʻe ma ka ʻoihana.
She wrote him a beautiful letter.	Ua kākau ʻo ia iā ia i kahi leka nani.
The armies simply destroyed the property.	Ua luku wale nā ​​pūʻali i ka waiwai.
Before he died he wrote his memoirs.	Ma mua o kona make ʻana, kākau ʻo ia i kāna mau memo.
Instead, he attacked the enemy army.	Akā, ua hoʻouka ʻo ia i ka pūʻali koa o ka ʻenemi.
When the policeman arrived, the thief had fled.	I ka manawa i hiki mai ai ka makai, ua mahuka ka aihue.
The monkey touches the iron pots.	Hoʻopili ka monkey i nā ipu hao.
The mind was filled with trembling.	Ua piha ka manaʻo me ka haʻalulu.
He returned to the village	Hoʻi hou ʻo ia i ke kauhale
He returned the shirts to the store.	Hoʻihoʻi ʻo ia i nā pālule i ka hale kūʻai.
No, you can't have that!	ʻAʻole, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke loaʻa kēlā!
More than half of all patients were diagnosed.	ʻOi aku ma mua o ka hapalua o nā maʻi i hoʻopaʻa ʻia.
The knight rode on his horse.	Holo aku la ka naita maluna o kona lio.
You don’t need to talk to him about this.	ʻAʻole pono ke kamaʻilio pū me ia no kēia.
He declined to answer further questions.	Ua hōʻole ʻo ia e pane i nā nīnau hou aʻe.
Some of the kamaaina were in love.	He aloha kekahi o na kamaaina.
Let's try to pay off some of our debt.	E hoao kakou e hookaa i kekahi o ka kakou aie.
The sheriff and his men questioned them for nine hours.	Ninau ka Makai Nui a me kona mau kanaka ia lakou no eiwa hora.
Climb up and get bigger.	Piʻi a nui aʻe.
Both companies have the same data.	Loaʻa i nā hui ʻelua ka ʻikepili like.
The drought has left their crops.	Ua haʻalele ka maloʻo i kā lākou mau mea kanu.
My strength is gone.	Ua pau ko'u ikaika i keia.
Draw a straight line at the points.	E kaha laina pololei ma na kiko.
The plane was stopped at a "touch and go" landing.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mokulele mokulele i ka pae ʻana "hoʻopā a hele".
He always wanted to visit that holy site.	Makemake mau ʻo ia e kipa i kēlā kahua hoʻāno.
They went straight in the face.	Ua hele pololei lākou ma ka maka.
For the heir apparent the king.	No ka mōʻī hoʻoilina ka mōʻī.
He told me the mansion was mine.	Ua haʻi mai ʻo ia iaʻu noʻu ka mansion.
He put his head on his shoulder and wept softly.	Kau ʻo ia i kona poʻo ma luna o kona poʻohiwi a uē mālie.
The young man smiled.	Ua minoʻaka ke kanaka ʻōpio.
Experts believe a lot of garbage.	Manaʻo ka poʻe akamai i ka nui o ka ʻōpala.
Online communication is growing.	Ke ulu nei ka launa pū ʻana ma ka pūnaewele.
Are you good enough	Ua lawa paha ʻoe?
The professor often wrote articles about guns.	Ua kākau pinepine ka polopeka i nā ʻatikala e pili ana i nā pū.
He painted his teeth.	Ua pena ʻo ia i nā niho.
This requires a simple fence.	Pono kēia i kahi pā maʻalahi.
Write a report about your special day.	E kākau i kahi hōʻike e pili ana i kāu lā kūikawā.
The young man was thinking about his future.	E noʻonoʻo ana ke kanaka ʻōpio i kona wā e hiki mai ana.
The threat of fear is common.	He mea maʻamau ka hoʻoweliweli ʻana i ka makaʻu.
Rescuers could not reach them in time.	ʻAʻole hiki i nā mea hoʻopakele ke hiki iā lākou i ka manawa.
A lot of people went to the theater to watch the movie.	Nui ka poʻe i hele i ka hale keaka e nānā i ke kiʻiʻoniʻoni.
Antibiotics destroyed all bacterial cells.	Ua hoʻopau nā lāʻau antibiotic i nā hua bacteria a pau.
They often wear normal clothing.	Hoʻokomo pinepine lākou i ka lole maʻamau.
His work has earned him praise.	Ua loaʻa i kāna hana ka mahalo.
Computers are essential.	Pono nui nā kamepiula.
He looked closely at his cloak.	Ua nānā pono ʻo ia i kona ʻahuʻula.
Amazing aroma, these flowers are white.	ʻAʻala kupanaha, keʻokeʻo kēia mau pua.
The train finally arrived at the scene.	Ua hōʻea hope ke kaʻaahi i ke kahua.
This is the end of the line, please change trains.	ʻO ka hope kēia o ka laina, e ʻoluʻolu e hoʻololi i nā kaʻaahi.
The book is gone.	Ua holo ka puke.
The pencil case must provide a refund.	Pono ka waihona penikala e hāʻawi i ka uku hoʻihoʻi.
Residents feared for their safety.	Ua makaʻu ka poʻe kamaʻāina i ko lākou palekana.
He chewed quietly and tasted the food.	Nau mālie ʻo ia me ka ʻono i ka ʻai.
There is a lot of competition among writers.	Nui ka hoʻokūkū ma waena o nā mea kākau.
The squirrel jumped against the wall.	Lele aku la ka squirrel i ka paia.
Slaves were always sold in the market.	Ua kuai mau ia na kauwa ma ka makeke.
The result was correct.	Ua pololei ka hopena.
The patina is good.	Maikaʻi ka patina.
The enemy is not hard to see.	ʻAʻole paʻakikī ka ʻenemi e ʻike.
Find one of these countries.	E ʻimi i kekahi o kēia mau ʻāina.
He often broke his vows.	Haʻi pinepine ʻo ia i kāna mau ʻōlelo hoʻohiki.
There was a hint of ambiguity in the discussions.	Ua kau ʻia kahi hiʻohiʻona o ka maopopo ʻole ma luna o nā kūkākūkā.
The smell of cookies entered the room.	Ua komo ka ʻala o nā kuki i loko o ka lumi.
The ones who gather wisdom are the wisest of all.	ʻO ka poʻe e hōʻiliʻili i ka naʻauao, ʻoi aku ka naʻauao o nā mea a pau.
The island's population tripled.	Ua piʻi ʻekolu ka nui o ka heluna kanaka o ka mokupuni.
He played the violin in church.	Ua hoʻokani ʻo ia i ka violin ma ka hale pule.
The president's statement was rejected by the public.	Ua hōʻole ʻia ka ʻōlelo a ka pelekikena e ka lehulehu.
The publication of the book has been the subject of much controversy.	ʻO ka hoʻopuka ʻia ʻana o ka puke i hoʻopaʻapaʻa nui ai.
They often quarreled.	Ua hakaka pinepine laua.
The bomb was seen all over the land.	Ua ʻike ʻia ka pahū a puni ka ʻāina.
The village relies on the river for its water.	Ke hilinaʻi nei ke kauhale i ka muliwai no kona wai.
The two living beings show how they escaped from the fire.	Hōʻike nā mea ola ʻelua i ko lākou mahuka ʻana i ke ahi.
There are a number of upper limb prosthetic devices.	Aia ka hapa o nā mea hana prosthetic lālā luna.
The whole sky was clouded.	Ua ao ka lani a pau.
I put my hand on his shoulder.	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona poʻohiwi.
The law became the sale of alcohol to young people.	Ua lilo ke kanawai i ke kuai waiona i ka poe opiopio.
After the theater, they went for a drink.	Ma hope o ka hale keaka, hele lākou e inu.
There are many animals in danger to end.	Nui nā holoholona i ka pōʻino e pau.
The doctor examined him closely.	Ua nānā pono ke kauka iā ia.
He made a mistake on the map.	Ua kuhi hewa ʻo ia ma ka palapala ʻāina.
He stood up and screamed.	Kū aʻe ʻo ia, e ʻuā ana.
We don’t give a damn.	ʻAʻole mākou e hāʻawi i ka hoʻoweliweli.
We loaded the goods on the ship.	Hoʻouka mākou i nā ukana ma luna o ka moku.
Use two cups.	E hoʻohana i ʻelua kīʻaha.
The prefrontal cortex is a subset of the prefrontal cortex	ʻO ka cortex prefrontal kahi ʻāpana o ka cortex prefrontal
This requires us to select a large number of people	Pono kēia iā mākou e koho i ka nui o nā poʻe
He was convicted of fraud.	Ua hoʻāhewa ʻia ʻo ia no ka hoʻopunipuni.
It worked well for everyone.	Ua hana maikaʻi ʻia no nā mea a pau.
The river was polluted by water flowing from the cities.	Ua haumia ka muliwai e ka wai kahe mai nā kūlanakauhale.
Misconceptions and rumors spread quickly.	Laha koke ka ʻike kuhi hewa a me ka lono.
The quiet churchyard was forgotten.	Ua poina ka pā halepule mālie.
The boat stopped at a nearby harbor.	Ua ku ka waapa ma kekahi awa kokoke.
The principal is here today.	Aia ke kahu kula ma ʻaneʻi i kēia lā.
This road runs to the mountains.	Holo kēia alanui i ke kuahiwi.
When a person was accused, he did not deny it.	Ke hoʻopiʻi ʻia ke kanaka, ʻaʻole ʻo ia i hōʻole.
The soldiers walked slowly along the road.	Ua hele mālie nā koa ma ke ala.
Prices have fallen sharply.	Ua hāʻule nui nā kumukūʻai.
I see everything that is done.	ʻIke wau i nā mea a pau i hana ʻia.
Eight baristas are working.	ʻEwalu baristas e hana ana.
He was a very good player.	He mea pāʻani maikaʻi loa ʻo ia.
He took a big stick from the ground.	Lawe ʻo ia i kahi lāʻau nui mai ka lepo.
He did a strange thing.	He ʻano ʻē kāna hana.
At school, why do teachers write on the blackboard?	Ma ke kula, no ke aha e kākau ai nā kumu ma ka papa ʻeleʻele?
This world is very hot.	He wela loa keia honua.
The princess had a dream and a dream.	Ua moeʻuhane a moeʻuhane ke aliʻi wahine.
He grew very angry from the earthquake.	Ua ulu nui ʻo ia i ka huhū mai ka ulia.
Dark clouds were gathering on the side.	E ʻākoakoa ana nā ao ʻeleʻele ma ka ʻaoʻao.
No more listening to him.	Ua pau ka hoʻolohe ʻana iā ia.
He agreed not to use his power outside of his home.	Ua ʻae ʻo ia ʻaʻole e hoʻohana i kona mana ma waho o kona home.
George wants new desks for his office.	Makemake ʻo George i nā pākaukau hou no kāna keʻena.
They killed three black men!	Ua hoʻopio lākou i ʻekolu mau kāne ʻeleʻele!
They saw a lot of big waves.	Ua ʻike lākou i ka nui o nā nalu nui loa.
The minister condemned the actions of the defendant.	Ua hoʻohewa ke kuhina i nā hana a ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The loop loop uses the boiler to circulate the water.	Hoʻohana ka loop loop i ka paila e kaʻapuni i ka wai.
The oldest mineral in the world is graphite.	ʻO ka mineral kahiko loa ma ka honua he graphite.
The viewers are always angry.	Huhū mau ka poʻe nānā.
So he baked it again and added fresh cinnamon.	No laila, kālua hou ʻo ia me ka hoʻohui ʻana i ke kinamona hou.
Listen to the birds.	E hoʻolohe i nā manu.
It is a village in the eastern part of the country.	He kauhale ma ka hikina hikina.
The bug is much smaller.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka bug.
Officials provided some housing for the refugees.	Ua hoʻolako nā luna i kekahi mau hale no ka poʻe mahuka.
The knights of old were dressed.	Ua ʻaʻahu nā naita o ka wā kahiko.
Scientists can't predict earthquakes right now.	ʻAʻole hiki i nā kānaka ʻepekema ke wānana i nā ōlaʻi i kēia manawa.
She put her head in her arms and cried.	Hoʻokomo ʻo ia i kona poʻo ma kona mau lima, e uē ana.
Climate is a serious problem for water sources.	He pilikia koʻikoʻi ke aniau i nā kumu wai.
You can fall asleep if you drink coffee before bed.	Hiki iā ʻoe ke hiamoe inā inu ʻoe i ke kofe ma mua o ka moe.
The south side of town.	ʻO ka ʻaoʻao hema o ke kūlanakauhale.
Elephants run in the forest.	Holo nā ʻelepani i ka nahele.
The property managers are always working.	Ke hana mau nei na luna waiwai.
What do you want to do?	He aha kau i makemake ai e hana?
The draw contest was canceled.	Ua kāpae ʻia ka hoʻokūkū hukihuki.
The ship sank in the storm.	Piolo ka moku i ka ino.
The flowers dried up and died.	Ua maloʻo nā pua a make.
The medical team said it had already done the work.	Ua ʻōlelo ka hui lāʻau lapaʻau ua hana ia i nā hana.
The captain visited his office.	Ua kipa ke kapena i kona keena.
He just put his fingers to his lips.	Hoʻokomo wale ʻo ia i kona manamana lima ma kona mau lehelehe.
The teacher is involved in all the lives of the students.	Ke komo nei ke kumu i nā ola a pau o nā haumāna.
School children protested against this ban.	Ua kūʻē nā keiki kula i kēia pāpā.
This research project taught us something about happiness.	Ua aʻo kēia papahana noiʻi i kekahi mea e pili ana i ka hauʻoli.
The otter lay on the rock.	Kau ka otter ma luna o ka pōhaku.
His speech on the podium was a good one.	ʻO kāna haʻiʻōlelo ma ka podium he ʻōlelo maikaʻi.
The songs are hard to understand.	He paʻakikī ke hoʻomaopopo ʻana i nā mele.
It can support heavy vehicles and trucks.	Hiki ke kākoʻo i nā kaʻa kaumaha a me nā kaʻa kaʻa.
The government is evil and corrupt.	He ino a he ino ke aupuni.
The princess will be meeting with some distinguished guests today.	E hui ana ke alii wahine me kekahi mau malihini hanohano i keia la.
The dense forest is growing exponentially.	Ke ulu nui nei ka ululāʻau paʻapū.
There is a desire to suffer.	Aia ka makemake e hoʻopilikia.
The rocket left the starting position.	Ua haʻalele ka rocket mai ka papa hoʻomaka.
I brush my teeth.	Palaki au i koʻu mau niho.
The steam kept rising from the mountain.	Piʻi mau ka mahu mai ke kuahiwi.
The outlook for the future will be bleak.	E noho pōʻino ana ka manaʻo no ka wā e hiki mai ana.
He stiffened his legs as he lay flat on the sofa.	Ua ʻaʻa ʻo ia i kona mau wāwae oiai e moe palahalaha ana ma ka sofa.
The city is full of life.	Ua piha ke kūlanakauhale i ke ola.
The cave is completely closed.	Ua paa loa ke ana.
The officer may make false information tests.	Hiki i ka luna ke hana i nā hoʻāʻo ʻike wahaheʻe.
I want to hug.	Makemake au e puliki.
This is a country show.	He hōʻikeʻike ʻāina kēia.
Articles must be printed on a clean white screen.	Pono e paʻi ʻia nā ʻatikala ma kahi pale keʻokeʻo maʻemaʻe.
He smiled to himself and agreed.	ʻOloʻo ʻo ia iā ia iho a ʻae.
He talked and talked, it was a little weird for him.	Ua kamaʻilio ʻo ia a kamaʻilio, he mea kakaʻikahi iā ia.
The president's advisers demanded that he sign the agreement.	Ua koi nā kākā'ōlelo o ka pelekikena iā ia e pūlima i ka ʻaelike.
The water is hard and smells of sulfur.	Paʻakiki ka wai a honi ʻia i ka sulfur.
The report of the Committee was concluded.	Ua pau ka hoike a ke komite.
Babies cannot see their parents.	ʻAʻole hiki i nā pēpē ke ʻike i ko lākou mau mākua.
The population of this country is under five million.	ʻO ka heluna kanaka o kēia ʻāina ma lalo o ʻelima miliona.
His neighbors were loving.	He aloha kona mau hoalauna.
There was a lot of rain in that place.	Ua nui ka ua ma ia wahi.
He took the nozzle in his mouth.	Lawe ʻo ia i ka nozzle ma kona waha.
A feeling of remorse washed over me.	ʻO kahi manaʻo mihi i holoi ʻia ma luna oʻu.
He gratefully agreed.	Ua ʻae ʻo ia me ka mahalo.
The captain was lost in the storm.	Ua auwana ke kapena i ka wai ino.
We need to delay the trial.	Pono mākou e lohi i ka hoʻokolokolo.
The train was delayed because of the storm.	Ua hoʻopaneʻe ke kaʻaahi ma muli o ka ʻino.
It is growing by billions of dollars every year.	Ke ulu nei ia e nā piliona kālā i kēlā me kēia makahiki.
The cup is empty.	Ua hakahaka ke kīʻaha.
The emails were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā leka uila.
There are many benefits of cycling.	Nui nā pōmaikaʻi o ka holo kaʻa.
Fingerprints are used to send messages.	Hoʻohana ʻia nā ʻōlima e hoʻouna i nā memo.
Don’t give money to applicants.	Mai hāʻawi kālā i ka poʻe noi.
The cave passed into a wide open space.	Ua hala ke ana ma kahi ākea ākea.
We need bags of rice.	Pono mākou i mau ʻeke laiki.
The grounds are the site of an ancient temple.	ʻO ke kahua kahi kahua o ka luakini kahiko.
From the time we arrived, we always prepared for war.	Mai ko mākou hōʻea ʻana mai, hoʻomākaukau mau mākou no ke kaua.
The moon appears in the sky sometimes.	Puka ka mahina ma ka lewa i kekahi manawa.
We had an ice cream cone.	Ua loaʻa iā mākou kahi hau hau.
The moon is right tonight.	Pono ka mahina i kēia pō.
It was a very old car.	He ʻano kaʻa kaʻa kahiko loa ia.
He looked slowly at the water, strange.	Nānā mālie ʻo ia i ka wai, ʻano ʻē.
The price is a hefty one.	He kumukūʻai koʻikoʻi ka uku.
There are many animals in this area that are protected by law.	Nui nā holoholona ma kēia māhele i mālama ʻia e ke kānāwai.
Rap was the rage at the time.	ʻO ka rap ka huhū i kēlā manawa.
Silence fell on the roof.	Hāʻule ka hāmau ma luna o ka hale.
The snow was bad on the roads.	Ua pōʻino ka hau ma nā alanui.
The lake was completely filled.	Ua hoopiha pono ia ka loko.
The kitchens really started as a repository.	Ua hoʻomaka maoli nā kīhini ma ke ʻano he waihona.
They love exotic vacation spots.	Makemake lākou i nā wahi hoʻomaha exotic.
Some nations gathered under their national flags.	Ua ʻākoakoa kekahi mau ʻāina ma lalo o ko lākou mau hae aupuni.
There are songs playing on the bar.	Aia nā mele e pāʻani ana ma ka pā.
Sadeq gently anointed his glasses.	Ua poni mālie ʻo Sadeq i kāna mau aniani.
Do not leave your sacrifice here, but leave it there.	Mai waiho i kāu mōhai ma ʻaneʻi, e kau ma laila.
His metaphor is used.	Hoʻohana ʻia kāna ʻōlelo hoʻohālike.
Lots of tables but enough seating.	Nui nā papaʻaina akā lawa nā noho.
Sometimes, the answer is interesting.	I kekahi manawa, hoihoi ka pane.
It is mental alertness, physical alertness, and emotional maturity.	ʻO ia ka makaʻala noʻonoʻo, hiki i ke kino, a me ke oʻo o ka naʻau.
Even if you don't plan it, everything is fine.	ʻOiai ʻaʻole ʻoe i hoʻolālā iā ia, ua maikaʻi nā mea a pau.
The mountain is a cliff.	He pali ka mauna.
The assassin struck outside the prime minister's office.	Ua hahau ka mea pepehi kanaka ma waho o ke keena o ke kuhina nui.
They sold fourteen manuscripts.	Ua kūʻai aku lākou i kahi manuscript ʻumikumamāhā.
Flying clothes are clothes.	ʻO ka lole lele he lole.
You run the risk of something.	Holo ʻoe i ka pōʻino o ka mea.
This story is set for the future.	Hoʻonohonoho ʻia kēia moʻolelo i ka wā e hiki mai ana.
Different types of temperature.	ʻO ke ʻano like ʻole o ka mahana.
The cats are licking the oil.	Ke palu nei nā pōpoki i ka ʻaila.
The speaker told that story.	Ua haʻi ka mea haʻiʻōlelo i kēlā moʻolelo.
People died in the great fire.	ʻO nā poʻe i make i ke ahi nui.
The moth attaches to the apple blossoms.	Hoʻopili ka nalo i nā pua ʻāpala.
He was very familiar with me.	Ua kamaʻāina nui ʻo ia iaʻu.
He was walking slowly, trying to avoid stepping on the cracks.	E hele mālie ana ʻo ia, e hoʻāʻo ana e pale i ka hehi ʻana i nā māwae.
I wouldn’t do that.	ʻAʻole au e hana pēlā.
We trade boats with locals.	Kālepa mākou i nā waʻa me nā kamaʻāina.
The hungry boy opened the door	Ua wehe ke keiki pololi i ka puka
These fish are fed to enhance their taste.	Ua hānai ʻia kēia mau iʻa i mea e hoʻonui ai i ko lākou ʻono.
They will be free.	E kūʻokoʻa lākou.
He was working on the local theater.	Ke hana nei ʻo ia i ka hale keaka kūloko.
Dogs can’t live in the snow.	ʻAʻole hiki i nā ʻīlio ke noho i ka hau hau.
Their necks were cut off with a knife.	Ua ʻoki ʻia ko lākou ʻāʻī me ka pahi.
The road is closed in the winter because of the amount of snow.	Paʻa ke alanui i ka hoʻoilo no ka nui o ka hau.
The public is outraged by this decision.	Huhū ka lehulehu i kēia hoʻoholo.
Their colors are no different.	ʻAʻole ʻokoʻa ko lākou kala.
The murderer was a knife.	He pahi ka mea pepehi kanaka.
I have to use the bathroom.	Pono wau e hoʻohana i ka lumi ʻauʻau.
The whole world is possible.	Hiki ke ao holoʻokoʻa.
Farmers need more rain this year.	Pono nā mahiʻai i ka ua nui i kēia makahiki.
Japan is an awesome place to visit.	He wahi weliweli ʻo Iapana e kipa aku ai.
He was an avid student, after every discussion.	He haumāna ʻiʻini ʻo ia, ma hope o kēlā me kēia kūkākūkā.
Small robbers continued to attack the villages outside.	Ua hoʻomau ka poʻe pōā liʻiliʻi i ka hoʻouka ʻana i nā kauhale i waho.
We are looking for volunteers.	Ke ʻimi nei mākou i nā mea hana manawaleʻa.
There are many types of plants that grow on the tundra.	Nui nā ʻano mea kanu e ulu ana ma ka tundra.
Rescue teams rushed to the scene.	Ua holo wikiwiki nā hui hoʻopakele i ke kahua.
Thousands of soldiers were sent to the country.	Ua hoʻouna ʻia aku nā tausani koa i ka ʻāina.
He is popular among a wide range of innovators.	Kaulana ia i waena o ka lehulehu o nā mea hou.
Please note the bacteria seed in this sample.	E ʻoluʻolu e ʻike i ka hua bacteria i loko o kēia hāpana.
Fishermen work on the beach to earn money.	Hana nā lawaiʻa ma kahakai no ka loaʻa kālā.
The light of the sea is shown.	Hōʻike ʻia ke kukui o ke kai.
This village is famous for its wines.	Kaulana kēia kauhale no kāna mau waina.
The bird family was well described.	Ua hōʻike maikaʻi ʻia ka ʻohana manu.
The climb was quick.	Ua hikiwawe ka piʻi ʻana.
A toothbrush can eliminate bad breath.	Hiki i ka pulumu niho ke hoopau i ka hanu ino.
Almost two hours.	Aneane elua hora.
It wasn't nearly as cold as it was last night.	ʻAʻole kokoke like ke anu e like me ko ka pō nei.
The captain pointed the gun at the man.	Ua kuhikuhi ke kapena i ka pū i ke kanaka.
I can't see the stars from the field.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā hōkū mai ke kula.
The body was found injured in the snow and died.	Ua ʻike ʻia ke kino i hōʻeha ʻia i ka hau a make.
This soup was supposed to taste salty.	ʻO kēia sopa i manaʻo ʻia e ʻono i ka paʻakai.
The sailor, however, saw it.	Ua ike nae ka luina.
Add flavor by using low heat.	E hoʻonui i ka ʻono ma ka hoʻohana ʻana i ka wela haʻahaʻa.
Most people go to this museum every year.	Hele ka hapa nui o ka poʻe i kēia hale hōʻikeʻike i kēlā me kēia makahiki.
The rainfall in this land is very low.	He haʻahaʻa loa ka ua o kēia ʻāina.
I don’t believe the rumors, it can’t be true.	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i nā lono, ʻaʻole hiki ke ʻoiaʻiʻo.
Lots to do at the party.	Nui nā mea e hana ai ma ka pāʻina.
He went up the stairs to the second floor.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi, e hele ana i ka papahele ʻelua.
Chopped pieces of bread.	Nā ʻāpana palaoa i ʻoki ʻia.
Their mill was well supplied.	Ua lako pono ko lakou wili.
In addition, his desire for money was not satisfied.	Eia kekahi, ʻaʻohe māʻona kona kuko kālā.
I am sad because winter is near.	Kaumaha au no ka mea ke kokoke mai nei ka hooilo.
You continue!	Ke hoʻomau nei ʻoe!
The company has hundreds of employees.	He mau haneli limahana o ka hui.
Agreements are not binding.	ʻAʻole paʻa nā ʻaelike.
As an author, she was known for her children's books.	Ma ke ʻano he mea kākau, kaulana ʻo ia no kāna mau puke keiki.
Diarrhea is a common disease.	He maʻi maʻamau ka maʻi maʻi.
Big and awesome things to look at.	ʻO nā mea nui a weliweli ke nānā aku.
He flew, surprised.	Lele ʻo ia, pūʻiwa.
This fish is thin and tall.	He wiwi a lōʻihi kēia iʻa.
The two pesticides in most homes are pesticides and rodenticides.	ʻO nā lāʻau make ʻelua i ka hapa nui o nā hale he pesticides a me rodenticides.
The subway system is plagued by frequent delays.	Hoʻopilikia ʻia ka ʻōnaehana subway e ka lohi pinepine.
He rarely drank coffee.	Kakaʻikahi ʻo ia i inu kofe.
The prime minister has vowed to implement comprehensive reforms.	Ua hoʻohiki ke kuhina nui e hoʻokomo i nā hoʻoponopono ākea.
After the sun had set, the leader was seen.	Ma hope o ka napoʻo ʻana o ka lā, ʻike ʻia ke alakaʻi.
The minister led a short visit.	Ua alakaʻi ke kuhina i kahi huakaʻi pōkole.
They hope to run in the next election.	Manaʻo lākou e holo i ke koho balota e hiki mai ana.
I go to the cup.	Hele au i ke kīʻaha.
Evil cannot be prevented.	ʻAʻole hiki ke pale aku i ka ʻino ʻino.
You can cancel this meeting.	Hiki iā ʻoe ke hoʻokuʻu i kēia hui ʻana.
Her lost memories were troubled.	Ua hoʻopilikia ʻia nā hoʻomanaʻo nalo iā ia.
Thousands of people would gather on the riverbank.	E ʻākoakoa ana nā tausani kānaka ma kapa o ka muliwai.
You can't go wrong with his design.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hewa i kāna hoʻolālā.
Only beauty is eternal.	ʻO ka nani wale nō ka mea mau loa.
Those who are loyal to the king are honored.	He hanohano ka poʻe kūpaʻa i ke aliʻi.
Everyone should eat a balanced diet.	Pono nā kānaka a pau e ʻai i ka meaʻai kaulike.
The street market can be very exciting.	Hiki ke hoʻohauʻoli loa ka mākeke alanui.
The fish just swims in the water.	ʻAu wale ka iʻa i loko o ka wai.
Farmers feared a severe drought.	Ua hopohopo ka poʻe mahiʻai i kahi maloʻo nui.
Some products are different.	ʻOkoʻa kekahi mau huahana.
He was too old to drive	Ua ʻelemakule ʻo ia e hoʻokele
These places are not inhabited.	ʻAʻole noho ʻia kēia mau wahi.
His car was made of wood.	ʻO kāna kaʻa i hana i ka lāʻau.
Give the children a cookie and a glass of milk.	Hāʻawi i nā keiki i kahi kuki a me kahi kīʻaha waiu.
The snow will always shine in the sun.	E ʻōlinolino mau ana ka hau i ka lā.
Your hair is beautiful.	He nani kou lauoho.
The temperature remained better than usual.	Ua noho maikaʻi ka mahana ma mua o ka maʻamau.
The path is far from smooth.	He mamao loa ke ala mai ka laumania.
Here that man is being buried, he has finished his work.	Eia ke kanu ʻia nei kēlā kanaka, ua pau kāna hana.
We think about tomorrow.	Manaʻo mākou i ka lā ʻapōpō.
The flow of water has gradually decreased.	Ua emi mālie ka wai kahe.
So where am I in a hundred?	No laila au i hea i loko o hoʻokahi haneli?
The toys are made from factory waste.	Hana ʻia nā mea pāʻani mai ka ʻōpala hale hana.
He leaned back, his head against the wall.	Ua hilinaʻi ʻo ia i hope, e kau ana kona poʻo i ka paia.
The accident was not reported for a long time.	ʻAʻole i hōʻike ʻia ka pōʻino no ka manawa lōʻihi.
Fido's leg was tied with a rope.	Hoʻopili ʻia ka wāwae o Fido i ke kaula.
Another army ate the mound of leaves.	Ua ʻai kekahi pūʻali ʻānou i ka puʻu lau.
The fat man sighed a little.	Ua ʻuhū iki ke kanaka momona.
The trees grew in the fragrant mountain air.	Ua ulu nā lāʻau i ka ea mauna ʻala.
He was a famous athlete.	He 'âlapa kaulana 'o ia.
You can’t get there by car, truck, or van.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hele i laila ma ke kaʻa, kaʻa kaʻa, a kaʻa paha.
Cake decorators have it.	Loaʻa i ka poʻe mea hoʻonani keke.
If you have any problems, let me know.	Inā pilikia kāu, e ʻōlelo mai.
The landscapes of the land are amazing.	He mea kupanaha nā hiʻohiʻona ʻāina o ka ʻāina.
Some books are short stories.	ʻO kekahi mau puke he mau moʻolelo pōkole.
The soldier laid down his weapon and took it as a prisoner.	Waiho ke koa i kana mea kaua a haawi pio aku.
There are many types of real chicken.	Nui nā ʻano moa maoli.
The sea can interfere with learning.	Hiki i ke kai ke hoʻopilikia i ke aʻo ʻana.
The earth is an example of a green earth.	ʻO ka honua kahi laʻana o ka honua uliuli.
Scientists believe it measures levels of stress.	Ua manaʻo ka poʻe ʻepekema e ana i nā pae o ke kaumaha.
The sun is a major source of energy.	ʻO ka lā kahi kumu nui o ka ikehu.
Then he told his campers he had to go.	A laila, haʻi ʻo ia i kāna mau hoa hoʻomoana e pono ʻo ia e hele.
Types of full power.	ʻO nā ʻano o ka mana piha.
The locals often eat birds.	ʻAi pinepine nā kamaʻāina i nā manu.
The dog barked loudly, alerting us to the face of the occupant.	Uu leo ​​nui ka ʻīlio, e hoʻomaopopo ana iā mākou i ke alo o ka mea komo.
Many disasters have caused great damage	Nui nā ʻino i hoʻopōʻino nui ʻia
There is no room for guilt in the police.	ʻAʻohe wahi no ka hewa i ka mākaʻi.
The football game last week was an idea.	ʻO ka pāʻani pōpeku i ka pule aku nei he manaʻo.
Thousands of lizards surrounded the tops of the trees.	Ua puni nā kaukani lepe i ka piko o nā kumulāʻau.
The youth began.	Ua hoʻomaka ka ʻōpio.
A meeting was held to plan the announcement.	Ua mālama ʻia kahi hālāwai e hoʻolālā i kahi hoʻolaha.
Some health problems can be prevented.	Hiki ke pale ʻia kekahi ʻano pilikia olakino.
His sons greeted their father at the gate.	Aloha aku kāna mau keiki kāne i ko lākou makua kāne ma ka ʻīpuka.
This village is well rested.	Ua hoʻomaha maikaʻi kēia kauhale.
The Tyrants did not carry out the trial.	ʻAʻole i hoʻokō ʻo Tyrants i ka hoʻokolokolo.
He knew he would keep his promises.	ʻIke ʻo ia e hoʻokō ʻo ia i kāna mau ʻōlelo hoʻohiki.
Snails can be farmed in cold climates.	Hiki ke mahi 'ia ka snails ma kahi anuanu.
The forest is shrinking.	Ke emi nei ka nahele.
They traveled by train for five hours.	Ua holo lākou ma ke kaʻaahi no ʻelima hola.
The decision to ban them was seen as a political decision.	ʻO ka hoʻoholo ʻana e pāpā iā lākou, ʻike ʻia he manaʻo politika.
Ice training is the first goal.	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa hau ka pahuhopu mua.
How do you say this word?	Pehea ʻoe e haʻi ai i kēia huaʻōlelo?
The children were cradled in bed.	Hoʻopili ʻia nā keiki ma kahi moe.
The dancers danced.	Ua hula ka poe hula.
The man is attached.	Hoʻopili ʻia ke kāne.
The tenant had no money, so he left.	ʻAʻohe loaʻa kālā o ka mea hoʻolimalima, no laila ua haʻalele ʻo ia.
That kind of thing got less serious.	Ua emi mai kēlā ʻano i ka liʻiliʻi koʻikoʻi.
That was the most painful experience of my life.	ʻO ia ka ʻike ʻeha loa o koʻu ola.
Lots of noise, almost deafening.	Nui ka walaʻau, aneane kuli.
The school is hosted by a very nice restaurant.	Hāʻawi ʻia ke kula e kahi hale ʻaina maikaʻi loa.
The blues singer’s songs often contain references to sex.	Loaʻa pinepine nā mele a ka mea mele blues i nā kuhikuhi pili i ka moekolohe.
The government treasury is full	Ua piha ka waihona aupuni
He wrote on a piece of paper.	Ua kākau ʻo ia ma kahi pā pepa.
This event marked a turning point in local policy.	Ua hōʻailona kēia hanana i ka hoʻololi ʻana i ka politika kūloko.
He works hard, but he is not paid for his services.	Ke hana ikaika nei ʻo ia, akā ʻaʻole e uku ʻia kāna mau hana.
The disease grew on his arm.	Ua ulu ka ma'i ma kona lima.
Their lives are in danger.	Pilikia ko lakou ola.
The river slowly turns to the side.	Huli molowa ka muliwai ma ka ʻaoʻao.
The stone is three feet wide.	ʻEkolu kapuaʻi ka laulā o ka pōhaku.
The beach is always pounded by waves.	Piʻi ʻia ke kahakai e nā nalu i nā manawa maʻamau.
Give him fruit for his key.	Hāʻawi iā ia i hua no kāna kī.
Professor said this mineral should be mined.	Ua ʻōlelo ʻo Polofesa he pono ke ʻeli ʻia kēia mineral.
The law was respected as a priority.	Ua mahalo ʻia ke kānāwai ma ke ʻano he pae nui i mua.
But they won’t decide on a date.	ʻAʻole naʻe lākou e hoʻoholo i kahi lā.
Three dead fish were found in the river.	ʻEkolu iʻa make i loaʻa ma ka muliwai.
There is no running water of these unfortunate people.	ʻAʻohe wai kahe o kēia poʻe pōʻino.
The earth revolves around an axis.	Kaʻapuni ka honua i kahi axis.
Some scholars question this kind of practice.	Nīnau kekahi poʻe hoʻonaʻauao i kēia ʻano hana.
Don't let the oil go, he said.	Mai hoʻokuʻu i ka ʻaila, ʻōlelo ʻo ia.
He spent half of his money on tobacco.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapalua o kāna kālā i ka paka.
The number of veterans is declining.	Ke emi nei ka heluna o na koa kahiko.
He escaped from prison once and then was punished again.	Ua pakele ʻo ia mai ka hale paʻahao i hoʻokahi manawa, a laila hoʻopaʻi hou ʻia.
Everyone despises them.	Hoʻowahāwahā nā kānaka a pau iā lākou.
Simple exercises can help you conserve energy.	Hiki i nā hana maʻalahi ke kōkua iā ʻoe e mālama i ka ikehu.
The villagers gathered to gather their tools.	ʻOhi maila nā kamaʻāina e ʻohi i kā lākou mau mea hana.
This farm has been in my husband's family for generations.	Aia kēia mahiʻai i ka ʻohana o kaʻu kāne no nā hanauna.
Most animals sleep during the winter.	Hoʻomoe ka hapa nui o nā holoholona i ka wā hoʻoilo.
The decision was not taken lightly.	ʻAʻole i lawe māmā ʻia ka hoʻoholo.
The neck is dry.	Ua maloʻo ka ʻāʻī.
Her hair is wet.	Ua pulu kona lauoho.
The effort paid off, and they won the game.	Ua uku ʻia ka hoʻoikaika ʻana, a lanakila lākou i ka pāʻani.
A group of living things were captured by a living dead snake.	Ua hopu ʻia kahi hui o nā mea olaola i kahi nahesa make e ola ana.
The stream was fuller than usual.	Ua ʻoi aku ka piha o ke kahawai ma mua o ka maʻamau.
The world began to cool.	Ua hoʻomaka ka honua e maʻalili.
The government has three main states.	ʻEkolu mau moku nui ke aupuni.
He began by explaining the historical context.	Ua hoʻomaka ʻo ia ma ka wehewehe ʻana i ka pōʻaiapili mōʻaukala.
Unstable work is not uncommon.	ʻAʻole maʻamau ka hana paʻa ʻole.
We rented our apartment to guests.	Ua hoʻolimalima mākou i ko mākou hale noho i nā malihini.
This shows that there is a way.	Hōʻike kēia aia ke ʻano.
The left side of the brain is responsible for speech.	ʻO ka ʻaoʻao hema o ka lolo ke kuleana o ka ʻōlelo.
He got up to his feet and walked slowly.	Kū aʻela ʻo ia i kona wāwae a hele mālie.
Items of clothing are often put up for sale.	Hoʻolālā pinepine ʻia nā ʻatikala o nā lole no ke kūʻai aku.
The black man knew what he was doing.	Ua akamai ka ʻeleʻele i kāna hana.
The rubbish trapped beneath them glows in the dark!	ʻO nā ʻōpala i hoʻopaʻa ʻia ma lalo o lākou e ʻā ana i ka pōʻeleʻele!
Nachos need the latter arrangement.	Pono nā Nachos i ka hoʻonohonoho hope.
Physical activity left him.	Ua haʻalele ka hoʻoikaika kino iā ia.
Today's schools do not have enough money.	ʻAʻole lawa ke kālā o nā kula o kēia lā.
There are few activities like this in these areas.	He kakaikahi na hana e like me keia ma keia mau wahi.
The automatic braking system prevents the aircraft from falling.	ʻO ka ʻōnaehana braking aunoa ka mea e pale ai i ka hāʻule ʻana o ka mokulele.
He went to the other side of the table and took my hand.	Ua hele ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka pākaukau a lawe i koʻu lima.
We buy red tails by the pound.	Kūʻai mākou i nā huelo ula ma ka paona.
That's a different color.	He kala ʻē kēlā.
Shaking his head, he stopped thinking.	Me ka lulu ʻana o kona poʻo, hoʻopau ʻo ia i ka manaʻo.
I don’t dare go near that place.	ʻAʻole au aʻa e hele kokoke i kēlā wahi.
You have been very kind to me, said the old man.	Ua lokomaikaʻi loa ʻoe iaʻu, wahi a ka ʻelemakule.
Many older motorists are willing to give up their license.	Nui ka poʻe kaʻa kaʻa ʻelemakule i makemake e hāʻawi i kā lākou laikini.
Dark green algae covered the trees.	Uhi ka limu ʻōmaʻomaʻo ʻeleʻele i nā kumu lāʻau.
Stormy clouds were gathered over the mountains.	Ua ʻākoakoa nā ao ʻino ma luna o nā mauna.
He ran to a sanctuary.	Holo ʻo ia i kahi hoʻāno holoholona.
The hills behind the city were covered with vineyards.	Ua uhi ʻia nā puʻu ma hope o ke kūlanakauhale i nā māla waina.
The athlete is new to winning a gold medal.	He mea hou ka 'âlapa mai ka lanakila 'ana i ka mekala gula.
The earthquake claimed many lives.	Ua make ke olai i na ola he nui.
The grass is moving at his feet.	Ke ʻoni nei ka mauʻu i kona mau wāwae.
The room was filled with the smell of the incense.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka mea ʻala.
The rain forest began to decline.	Ua hoʻomaka ka nahele ua e emi.
The speech was marred by the embarrassing slips of the tongue.	Ua pōʻino ka haʻiʻōlelo i nā paheʻe hilahila o ke alelo.
Won't you go in?	ʻAʻole ʻoe e komo i loko?
It is very common to make unclean meat.	He mea maʻamau ka hana ʻana i ka ʻiʻo haumia.
The city is famous for its bridges.	Kaulana ʻia ke kūlanakauhale no kona mau alahaka.
The young man had shoes.	He kamaa ke kanaka ʻōpio.
He has a good leadership style.	Loaʻa iā ia kahi manaʻo alakaʻi maikaʻi.
To tell time, we rely heavily on our clocks.	No ka haʻi ʻana i ka manawa, hilinaʻi nui mākou i kā mākou uaki.
He all drank quickly.	Ua inu koke ʻo ia a pau.
Deer who heard the news expressed some concern.	ʻO ka Deer ka mea i lohe i ka lono i hōʻike i kekahi hopohopo.
Most of their headlines are puns.	ʻO ka hapa nui o kā lākou poʻo mele he puns.
These new engines are even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia mau ʻenekini hou.
You have to do most of the work yourself.	Pono ʻoe e hana i ka hapa nui o ka hana iā ʻoe iho.
It is difficult to secure the house for a large move.	He paʻakikī ka hoʻopaʻa ʻana i ka hale no kahi neʻe nui.
Carbon monoxide is produced when firewood is burned.	Hana ʻia ka carbon monoxide i ka wā e puhi ʻia ai ka wahie.
He stared at me intently.	Ua nānā ikaika mai ʻo ia iaʻu.
His peers often complained about his behavior.	Hoʻopiʻi pinepine kona mau hoa i kona ʻano.
The policies are not very popular.	ʻAʻole i kaulana nui nā kulekele.
When a large number of visitors arrive, there is no sign of delay.	Ke hiki mai ka nui o nā malihini, ʻaʻohe hōʻailona o ka lohi.
The menu was easy to set up.	Ua maʻalahi ka hoʻonohonoho ʻana i ka papa kuhikuhi.
These amoebas control the flow of water.	Mālama kēia mau amoeba i ke kahe o ka wai.
Marriage is not allowed in most of the country.	ʻAʻole ʻae ʻia ka male ʻana ma ka hapa nui o ka ʻāina.
He became reluctant to take things for granted.	Ua lilo ʻo ia i makemake ʻole e lawe i nā mea ma ke ʻano o ka waiwai.
He asked his colleagues to repeat his words.	Ua noi ʻo ia i kāna mau hoa hana e haʻi hou i kāna mau ʻōlelo.
There is an aquarium in town.	Aia ka aquarium ma ke kaona.
The coach came in to help.	Ua komo ke kaʻi e kōkua.
This city has a lot of loyal support organizations.	He nui nā hui kākoʻo kūpaʻa o kēia kūlanakauhale.
She has a good singing voice.	He leo hīmeni maikaʻi kona.
Let this wise old woman rest quietly.	E hoʻomaha mālie kēia luahine naʻauao.
The hunting was very scary and the birds flew.	Weliweli loa ka hahai holoholona ʻana a lele nā ​​manu.
That was the worst thing he had ever seen.	ʻO ia ka mea ʻino loa āna i ʻike ai.
This lei is very heavy.	He kaumaha loa kēia lei.
I have about ten friends in this city.	He ʻumi paha koʻu mau hoa ma kēia kūlanakauhale.
Everywhere he went, he turned from the path of destruction.	Ma nā wahi a pau āna i hele ai, haʻalele ʻo ia i ke ala o ka luku.
Air pollution is a problem all over the world.	He pilikia ka pollution o ka ea ma ka honua holoʻokoʻa.
He looked up to heaven, his eyes covered with sorrow.	Nānā aʻela ʻo ia i ka lani, ua uhi ʻia kona mau maka i ke kaumaha.
Explain the background of the game.	E wehewehe i ke kua o ka pāʻani.
The list is in alphabetical order.	Aia ka papa inoa ma ka papa pī'āpā.
The rioters frequently attacked the police.	Hoouka pinepine ka poe hoohaunaele i na makai.
The young man rode his horse into the city.	Ua holo ke kanaka ʻōpio i kona lio i ke kūlanakauhale.
He had a stronghold.	He hale paʻa kona.
Officials set the curfew in the short term.	Hoʻonohonoho nā luna i ka curfew i ka manawa pōkole.
I take out the trash.	Lawe au i ka ʻōpala.
Smoke rises from small fires on either side.	Piʻi ka uahi mai nā ahi liʻiliʻi ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao.
The book is full of interesting stories.	Ua piha ka puke i nā moʻolelo hoihoi.
The warrior died in his first battle.	Ua make ke koa i kāna kaua mua.
However, the light bulbs make a very faint sound.	Eia naʻe, nāwaliwali loa ke kani ʻana o nā ʻōpuʻu kukui.
Words are often found in names and words.	Loaʻa pinepine nā huaʻōlelo i nā inoa a me nā huaʻōlelo.
Save some for toast and jam.	E mālama pono i kekahi no ka toast a me ka jam.
Melt the salt through a fine mesh.	E hoʻoheheʻe i ka paʻakai ma o ka ʻupena maikaʻi.
Thatʻs done on rainy days.	Hana ʻia kēlā i nā lā ua.
Gasoline is refined at a plant.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia ka petrol ma kahi mea kanu.
His house with many rooms.	ʻO kona hale me nā lumi he nui.
He heard the news patiently.	Ua lohe ʻo ia i ka lono me ke ahonui.
The city has three hospitals.	ʻEkolu halemai o ke kūlanakauhale.
He was immediately promoted.	Hoʻokiʻekiʻe koke ʻia ʻo ia.
Negotiations quickly broke down.	Ua haki koke nā kūkākūkā.
There is a great smell of garlic.	Nui ka ʻala o ke kālika.
Eventually, the drought was over.	ʻO ka hope, ua pau ka maloʻo.
Research has shown significant links between crime and violence.	Ua hōʻike ka noiʻi i nā loulou nui ma waena o ka hewa a me ka hana ʻino.
The ten -year -old is walking down the street.	Ke hele nei ke kanaka ʻumikū ma ke alanui.
Beautiful boats and canoes cruising on the sparkling water.	ʻO nā moku moku nani a me nā waʻa kaʻa e holo ana i ka wai ʻālohilohi.
Sometimes you want to hide from the world.	I kekahi manawa makemake ʻoe e hūnā mai ka honua.
The most popular choice for a beach vacation.	ʻO ka koho kaulana loa no kahi hoʻomaha ʻo ke kahakai.
Experts realize that they don’t have to take care of the essentials.	Hoʻomaopopo ka poʻe loea ʻaʻole pono e mālama i nā mea pono.
Most of the lands cut off their food.	Ua ʻoki ka hapa nui o nā ʻāina i kā lākou ʻai ʻai.
Payment depends on how much you can afford to spend.	Mālama ka uku i ka nui āu e hiki ai ke hoʻolilo.
His desire for knowledge was not satisfied.	ʻAʻole māʻona kona ʻiʻini i ka ʻike.
These documents were consumed by fire.	Ua pau kēia mau palapala i ke ahi.
The water of the ocean rose to their land.	Piʻi maila ka wai o ka moana i ko lākou ʻāina.
Tie the rubbish with string.	E nakinaki i nā ʻōpala me ke kaula.
The forest is famous for its birds.	Ua kaulana ka nahele no nā manu.
The government has previously opposed the reforms.	Ua kūʻē mua ke aupuni i nā hoʻoponopono.
He ate a lot of chocolate cake.	Ua ʻai nui ʻo ia i ka keke kokoleka.
No one wants a war.	ʻAʻohe mea makemake i ke kaua.
Man has polluted rivers and oceans.	Ua hoʻohaumia ke kanaka i nā muliwai a me nā moana.
So they broke up the camp and went north.	No laila, wāwahi lākou i kahi hoʻomoana a hele i ka ʻākau.
A family of birds soon passed by.	Ua hala koke aku kekahi ʻohana manu i luna.
Without heat, the water will dry quickly.	Me ka wela ole, e maloo koke ka wai.
The work was taken up by elected officials.	Ua lawe ʻia ka hana e nā luna i koho ʻia.
A university has launched a new study.	Ua hoʻokumu kekahi kulanui i kahi haʻawina hou.
The image was obscured by the moisture of the air.	Ua pōwehiwehi ke kiʻi e ka makū o ka lewa.
The experiment yielded some interesting insights.	Ua loaʻa i ka hoʻokolohua kahi ʻike hoihoi.
The year passed quickly.	Ua hala koke ka makahiki.
I buy only natural foods.	Kūʻai au i nā meaʻai kūlohelohe wale nō.
The coach explained how to win a football game.	Ua wehewehe ke kaʻi i ka lanakila ʻana i ka pāʻani pōpeku.
The air is cold, but the sun is warm.	He anu ka ea, akā mahana ka lā.
An old city in ruins.	He kūlanakauhale kahiko i neoneo.
It is a belief that created woman.	He manaʻoʻiʻo ka mea nāna i hoʻokumu i ka wahine.
Evil comes.	Puka mai ka ino.
He looks up at the sky.	Nānā ʻo ia i ka lani.
He painted the mountains red.	Ua pena ʻo ia i nā mauna me ka ʻulaʻula.
Use a hammer to remove the nail.	E hoʻohana i ka hāmare e wehe i ke kui.
Too much sugar is bad for your teeth.	He ʻino ka nui o ke kō i kou mau niho.
There is a book on his lap.	Aia kekahi puke ma kona uha.
The policeman searched his home.	Huli ka makai i kona home.
Napoleon's capture ended his reign.	ʻO ka pio ʻana o Napoliona ka mea i pau ai kona noho aliʻi ʻana.
He has his own business.	Aia kāna ʻoihana ponoʻī.
Buttermilk is not popular in this country.	ʻAʻole kaulana ʻo Buttermilk ma kēia ʻāina.
Those questions gave rise to heated debates.	ʻO ia mau nīnau i ala mai ai nā paio hahana.
Did you succeed in that show?	Ua holomua anei ʻoe ma ia hōʻike?
Gramsci was considered a communist.	Ua manaʻo ʻia ʻo Gramsci he komunista.
The most common problem facing employees is compensation.	ʻO ka pilikia maʻamau e kū nei i nā limahana ʻo ka uku.
A bachelor's degree in these fields is best	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kēkelē ʻoihana ma ia mau kahua
According to the researchers, this eliminates the environment.	Wahi a ka poʻe noiʻi, hoʻopau kēia i ke kaiapuni.
Someone said he was a former spy.	Ua ʻōlelo kekahi he kiu mua ʻo ia.
I fell without realizing the tremor.	Ua hāʻule au me ka ʻike ʻole i ka haʻalulu.
The Camel is a very valuable animal.	He holoholona waiwai nui ke Kamelo.
The short round feathers cover their bodies.	ʻO ka hulu pōpō pōkole, uhi ʻia ko lākou kino.
As usual, the children were disappointed.	E like me ka mea mau, hoka nā keiki.
The river near was polluted with blood.	Ua haumia ka muliwai kokoke i ke koko.
He washed his eyes.	Holoi ʻo ia i kona mau maka maka.
Scientists have predicted terrible consequences.	Ua ʻōlelo aku ka poʻe ʻepekema i nā hopena weliweli.
Why did you decide to come today?	He aha kāu i hoʻoholo ai e hele mai i kēia lā?
The father showed his middle child to his friends.	Ua hōʻike ka makua kāne i kāna keiki waena i kona mau hoaaloha.
He has a beard.	He ʻumiʻumi kona ʻumiʻumi.
He looked at the newspaper.	Nānā akula ʻo ia i ka nūpepa.
He saw a painful event in his life.	Ua ʻike ʻo ia i kahi hanana ʻeha i kona ola.
The Odalisques were covered with expensive silk fabrics.	Ua uhi ʻia nā Odalisques me nā lole silika makamae.
This city is the capital of the nation.	ʻO kēia kūlanakauhale ke kapikala o ka lāhui.
The water is green and black.	He ʻōmaʻomaʻo a ʻeleʻele ka wai.
We will feel sorry for them.	E minamina mākou iā lākou.
There is no such thing as a champion.	ʻAʻohe mea like o ka champion.
His condemnation of the president.	ʻO kāna ʻōlelo hoʻohewa ʻana i ka peresidena.
He sometimes appealed to the government.	Hoʻopiʻi ʻo ia i ke aupuni i kekahi manawa.
We hope the information paper helps.	Ua manaʻolana mākou e kōkua ka pepa ʻike.
There was a problem uploading the video.	Ua pilikia ka hoʻouka ʻana i ke wikiō.
The army had no choice but to support him.	ʻAʻohe koho o ka pūʻali e kākoʻo iā ia.
He trembled in disgust.	Ua haalulu ʻo ia me ka hoʻopailua.
This city is a rich city.	He kūlanakauhale waiwai kēia kūlanakauhale.
This country has a business.	He ʻoihana waiwai ko kēia ʻāina.
My natural hair color is dark blue.	ʻO koʻu kala lauoho maoli he ʻeleʻele uliuli.
She poured herself a glass of cold milk.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i ke aniani waiu anuanu.
Without a blender, it is almost impossible to cut the berries.	Me ka ʻole o ka blender, aneane hiki ʻole ke ʻoki i nā hua.
He taught me the haiku master.	Ua aʻo mai ʻo ia iaʻu i ka haku haiku.
The strong wind blew around the windows.	Uwe ka makani ikaika a puni nā puka makani.
Can you give me a cake	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kahi keke?
The radio continued to record the same sound.	Ua hoʻomau ka lekiō i ka hoʻopaʻa leo like.
They died in the water.	Ua kū make lākou i ka wai.
There is a strong emphasis on hygiene in the growing world.	Hoʻoikaika nui ʻia i ka hoʻomaʻemaʻe ma ka honua ulu.
Nelson is the author of several books.	ʻO Nelson ka mea kākau o kekahi mau puke.
Its purpose is to control and repair the roads	ʻO kāna kumu, ʻo ia ka hoʻomalu a me ka hoʻoponopono ʻana i nā alanui
That cat is the undisputed master of this site.	ʻO kēlā pōpoki ka haku hoʻopaʻapaʻa ʻole o kēia kahua.
Then add four cups of cream.	A laila, hoʻohui i ʻehā kīʻaha kirīmi.
The rain is what makes the land drink.	ʻO ka ua ka mea i hoʻohāinu ʻia ma ka ʻāina.
Rock trading is expected to decline this year.	Manaʻo ʻia ka emi ʻana o ke kālepa pōhaku i kēia makahiki.
He studied in a low, dark room.	Ua aʻo ʻo ia i loko o kahi keʻena haʻahaʻa a pouli.
Most store chickens are fed on chemical feeds.	Hanai ʻia ka hapa nui o nā moa hale kūʻai ma nā meaʻai kemika.
The child believed in the truth above all else.	Ua manaʻo ke keiki i ka ʻoiaʻiʻo ma mua o nā mea a pau.
This city was built for walking.	Ua hana ʻia kēia kūlanakauhale no ka hele wāwae.
However, city planners do not agree on this problem.	Akā naʻe, ʻaʻole ʻae ka poʻe hoʻolālā kūlanakauhale no kēia pilikia.
A french starling family, cawing, overhead.	He ʻohana starling wīwī, cawing, overhead.
This land is famous for its vineyards.	Kaulana kēia ʻāina i kāna mau māla waina.
The mocker accused the government of sexism.	Ua hoʻopiʻi ka mea hoʻohenehene i ke aupuni no ka sexism.
The villagers decided to attack.	Ua hoʻoholo nā kamaʻāina e hoʻouka.
We need to share what we know about the history of the land.	Pono mākou e kaʻana like i kā mākou ʻike e pili ana i ka mōʻaukala o ka ʻāina.
The car was terrible today.	Ua weliweli ke kaʻa i kēia lā.
This is your best bet.	ʻO kēia kāu hana maikaʻi loa.
The boys enjoyed their school trip.	Ua hauʻoli nā keikikāne i kā lākou huakaʻi kula.
The project did not provide a satisfactory result.	ʻAʻole i hāʻawi ka papahana i kahi hopena kūpono.
A group of novice teenagers went into the desert.	Ua hele aku kekahi hui o ka poʻe ʻōpuʻu novice i ka wao nahele.
The temperature rises below freezing in the winter.	Piʻi ka mahana ma lalo o ka hau hau i ka hoʻoilo.
The soil is wet with rainwater.	Ua pulu ka lepo i ka wai ua.
The stomach began to open.	Ua hoʻomaka ka ʻōpuʻu e hāmama.
Heat the iron pot.	E hoʻā i ka ipu hao.
The atmosphere is illuminated by a faint light.	Hoʻomālamalama ʻia ke ʻano e ke kukui mae.
He sold apples to increase capital.	Ua kūʻai aku ʻo ia i nā ʻāpala e hoʻonui i ke kapikala.
Elephants are good swimmers in the ocean.	He poʻe ʻauʻau akamai ka Elepani ma ke kai.
There was blood, sweat, and dirt on his hands.	Ua kahe ke koko, ka hou, a me ka lepo i kona mau lima.
The fields are full of corn.	Ua piha na mahinaai i ke kulina.
Unfortunately, he didn’t get it.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole ʻo ia i loaʻa.
He paid for another ticket.	Ua uku ʻo ia no kahi tikiki ʻē aʻe.
Microsoft has sold most of its assets.	Ua kūʻai aku ʻo Microsoft i ka hapa nui o kāna waiwai.
Four men in the canoe fell.	Ua hāʻule nā ​​kānaka ʻehā o ka waʻa.
That man really knew how to cut the mat.	Maopopo loa kēlā kanaka i ka ʻoki ʻana i ka moena.
Thanks always for the service with a smile.	Mahalo mau ka lawelawe me ka minoʻaka.
The farmer sheared the sheep with a sharp knife.	Ua ʻako ka wahine mahiʻai i ka ʻohana hipa me nā ʻako pahi ʻoi.
The opening was amazing.	He mea kupanaha ka wehe ana.
He hid the movie in his suitcase.	Ua hūnā ʻo ia i ke kiʻiʻoniʻoni i loko o kona ʻeke ʻaʻahu.
Our thoughts are with you.	Aia ko mākou mau manaʻo me ʻoe.
He kissed her tenderly.	Honi ʻo ia iā ia me ke aloha.
The table lamp shone.	Ua ʻōlinolino ke kukui pākaukau.
Smoke rises over the city.	Piʻi ka uahi ma luna o ke kūlanakauhale.
The workers refused to do the work.	Ua hōʻole nā ​​limahana i ka hana.
We need to replace the heating system.	Pono mākou e pani i ka ʻōnaehana hoʻomehana.
The historians say the book is autobiographical.	Ua ʻōlelo ka poʻe kākau moʻolelo he autobiographical ka puke.
They were charged with prosecuting innocent men.	Hoʻopiʻi ʻia lākou no ka hoʻopiʻi ʻana i nā kāne hala ʻole.
A little work is required.	ʻO ka hana liʻiliʻi e pono ai.
He gave the lady a break.	Hāʻawi ʻo ia i ka lede i ka haki.
There is no easy solution.	ʻAʻohe hopena maʻalahi.
The conversation was fun.	Ua hauʻoli ka kamaʻilio ʻana.
They kept the secret.	Ua mālama lākou i ka mea huna.
There are many challenges to be met before this goal can be achieved.	Nui nā pilikia e hoʻokō ʻia ma mua o ka hoʻokō ʻana i kēia pahuhopu.
Children learn the importance of communication through participation in games.	Aʻo nā keiki i ke koʻikoʻi o ka pilina ma ke komo ʻana i nā pāʻani.
They can’t be sure if their result is correct.	ʻAʻole hiki iā lākou ke maopopo inā pololei kā lākou hopena.
The syrup is made by boiling sugar cane in water.	Hana ʻia ka syrup ma ka hoʻolapalapa ʻana i ke kō i ka wai.
Thin glass enhances light.	Hoʻonui ke aniani lahilahi i ke kukui.
Some animals are not affected by global warming.	ʻAʻole pilikia kekahi mau holoholona i ka hoʻomehana honua.
At least, every month, every year.	ʻO ka liʻiliʻi, kēlā me kēia mahina, kēlā me kēia makahiki.
He said that one day he found a car.	ʻŌlelo ʻo ia, i kekahi lā, loaʻa iā ia kahi kaʻa.
Today they teach schools.	I kēia mau lā ke aʻo nei lākou i nā kula.
White eggs and yolks can be separated.	Hiki ke hoʻokaʻawale ʻia nā hua keʻokeʻo a me nā yolks.
Because of the speed of the competition, the organizers were downplayed.	No ka wikiwiki o ka hoʻokūkū, ua hoʻohaʻahaʻa nā mea hoʻonohonoho.
The community is where the people live.	ʻO ke kaiāulu kahi e noho ai nā kānaka.
The house has two floors.	ʻElua papahele o ka hale.
The man was not released.	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia ke kanaka.
Try to practice about three days a week.	E ho'āʻo e hoʻomaʻamaʻa ma kahi o ʻekolu lā o ka pule.
Before you were born.	Ma mua o kou hānau ʻana.
He walked down the street laughing.	Hele ʻo ia ma ke alanui me ka ʻakaʻaka.
The wedding bullet was cut in half.	Ua ʻoki ʻia ka pōkā male male i ka hapalua.
The same image went up in the air.	Ua hele ke kiʻi hoʻokahi i ka lewa.
Bob wakes up early every morning.	Ala ʻo Bob i ke kakahiaka nui i kēlā me kēia kakahiaka.
I fell asleep.	Ua hiamoe au.
Listen to me! 	E hoʻolohe mai iaʻu!
his place.	wahi āna.
Create a marketing post.	E hoʻokumu i kahi pou kālepa.
He was laughed at.	Ua ʻakaʻaka ʻia kāna ʻōlelo.
He walked through the medina, visiting small shops.	Hele ʻo ia ma waena o ka medina, kipa i nā hale kūʻai liʻiliʻi.
Officials were accused of giving building contracts to friends.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā luna no ka hāʻawi ʻana i nā ʻaelike kūkulu hale i nā hoaaloha.
I worked closely with him.	Ua hana pili au me ia.
He heard ambulances in the distance.	Ua lohe ʻo ia i nā ambulances ma kahi mamao loa.
He found a hungry wolf cub hiding under the car.	Ua loaʻa iā ia kahi keiki ʻīlio hae pololi e peʻe ana ma lalo o ke kaʻa.
Living here is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka noho ʻana ma ʻaneʻi.
The operator can seriously injure the wrong hands.	Hiki i ka mea hana ke hōʻeha nui i nā lima hewa.
The mist entered the child's vision.	Ua komo ka noe i loko o ka hihio o ke keiki.
So the house wasn't opened.	No laila ʻaʻole i wehe ʻia ka hale.
We use electricity to power almost everything.	Hoʻohana mākou i ka uila no ka mana kokoke i nā mea āpau.
The goal of every parent, of course, is to achieve proficiency.	ʻO ka pahuhopu o kēlā me kēia makua, ʻoiaʻiʻo, e hoʻokō i ka mākaukau.
Did he bring the cuts for dinner?	Ua lawe mai ʻo ia i nā ʻoki ʻoki no ka ʻaina ahiahi?
The fire burned the land for miles.	Ua wela ke ahi i ka aina no na mile.
After seeing the vampires, some of them cried.	Ma hope o ka ʻike ʻana i nā vampire, uē kekahi o lākou.
This is a difficult task.	He hana paʻakikī kēia.
The lollipop is made of metal.	Hana ʻia ka lollipop i ka metala.
Commandments and grace seem to be lost.	Me he mea lā ua nalowale nā ​​kauoha a me ka lokomaikaʻi.
After the singing, they sat down to talk.	Ma hope o ka hīmeni ʻana, noho lākou e kamaʻilio.
We harvest the fruits ourselves.	ʻOhi mākou i nā hua iā mākou iho.
Newspapers are constantly being criticized.	Hoʻopiʻi mau ʻia nā nūpepa.
A stranger came out.	Ua puka mai kekahi malihini.
Community assistance programs help the poor among us.	Kōkua nā polokalamu kōkua kaiaulu i ka poʻe ʻilihune i waena o mākou.
Everywhere he went he was famous.	Ma nā wahi a pau āna e hele ai, ua kaulana ʻo ia.
In fact, the fruits are rich in many nutrients.	ʻO kaʻoiaʻiʻo, ua waiwai nā hua i nā meaʻai nui.
The lowliness of the plants is the hunger.	ʻO ka haʻahaʻa o nā mea kanu ʻo ia ka pōloli.
The mat was beautiful when it was laid down.	Nani ka moena i kona waiho ʻana i lalo.
The delegates declined to give their names.	Ua hōʻole nā ​​ʻelele i ka hāʻawi ʻana i nā inoa.
Dwayne carefully cut the cake.	Ua ʻoki akahele ʻo Dwayne i ka keke.
Let's take a break.	E hoʻomaha iki mākou.
The farmer rebuilt his old oil truck.	Ua hana hou ka mahiʻai i kāna kaʻa ʻaila kahiko.
The applicant submitted a letter to the officers.	Ua hāʻawi ka mea noi i palapala i nā luna.
Samuel's work was approved by many scholars.	Ua ʻae ʻia ka hana a Samuel e nā poʻe akamai he nui.
Simple tasks can be turned into difficult tasks.	Hiki ke hoʻololi i nā hana maʻalahi i mau hana paʻakikī.
With great forest, this land is famous for its mineral wealth.	ʻO ka ululāʻau nui, kaulana kēia ʻāina no kāna kumu waiwai mineral.
As a result, he has to work hard.	ʻO ka hopena, pono ʻo ia e hana ikaika.
Strawberries are in season.	Aia nā Strawberries i ke kau.
Four months ago, the ship sank.	ʻEhā mahina aku nei, ua hili ka moku.
The black butter will be a little sweet.	E ʻoluʻolu iki ka pata ʻeleʻele.
Some heavy rains have fallen in recent days.	Ua hāʻule kekahi mau ua nui i kēia mau lā i hala.
He sat on the sofa and nodded sometimes.	Noho ʻo ia ma ka sofa me ke kunou ʻana i kekahi manawa.
There was a lot of rain on the evening of the party.	Ua nui ka ua i ke ahiahi o ka pāʻina.
The fish is swimming inland.	Ke ʻau nei ka iʻa i uka.
He said he was disappointed.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hoka.
Remove the hard outer leaves.	Wehe i nā lau paʻakikī o waho.
Simon was a successful journalist.	He kanaka nūpepa holomua ʻo Simon.
This dish is fish and haloes.	He iʻa a me nā halo kēia meaʻai.
Attempts have been made to improve wildlife conservation.	Ua hoʻāʻo ʻia e hoʻonui i ka mālama holoholona hihiu.
The water level slipped on my toes.	Ua hili ka pae wai ma ko'u manamana wāwae.
The flag in this house is red.	He ʻulaʻula ka hae ma kēia hale.
The boy's clothes stood up.	Kū aʻela ka ʻaʻahu o ke keikikāne.
One new, one old.	Hoʻokahi hou, hoʻokahi kahiko.
Every farmer needs to know basic mathematics.	Pono kēlā me kēia mahiʻai e ʻike i ka makemakika kumu.
Pour the oil into a coffee sieve.	E hoʻolei i ka ʻaila i loko o kahi kānana kope.
Upload files from the cloud.	Hoʻouka i nā faila mai ke ao.
She is enrolled in a certificate program in radiology.	Ua kākau inoa ʻo ia i ka papahana palapala hōʻoia ʻenehana radiology.
Kids need to relax and have fun.	Pono nā keiki i ka hoʻomaha a me ka leʻaleʻa.
Understanding programs is complex and difficult.	He paʻakikī a paʻakikī ka hoʻomaopopo ʻana i nā polokalamu.
The large beach near the lake is well maintained.	Mālama maikaʻi ʻia ke kahakai nui kokoke i kēia loko.
Opponents of tolerance are growing.	Ke ulu nei ka poʻe kūʻē i ka hoʻomanawanui.
It’s hard work but rewarding.	He paʻakikī ka hana akā hoʻomaikaʻi.
There is a small rock in the ground.	Aia kekahi pōhaku liʻiliʻi ma ka honua.
The garage was upgraded and heated.	Hoʻopiʻi ʻia ka hale kaʻa a hoʻomehana ʻia.
He looked straight ahead, his face pale and serious.	Nānā pono akula ʻo ia i mua, haikea a koʻikoʻi kona helehelena.
They will arrest the criminals and bring them to justice.	E hopu lākou i ka poʻe lawehala a lawe iā lākou i ka hoʻokolokolo.
The pictures are not close to the results you predicted.	ʻAʻole kokoke nā kiʻi i nā hopena āu i wānana ai.
He saved my daughter's life.	Ua hoʻopakele ʻo ia i ke ola o kaʻu kaikamahine.
The paper presents a complex picture of science.	Hōʻike ka palapala i kahi kiʻi paʻakikī o ka ʻepekema.
Find out, share and add your knowledge!	E ʻike, kaʻana like a hoʻohui i kāu ʻike!
Do not let your mind wander.	Mai ʻauwana kou manaʻo.
We appreciate the bravery of the warrior.	Mahalo mākou i ke koa o ke koa.
Their eyebrows are slightly raised.	Hāpai iki ko lākou mau kuʻemaka.
Made of clay.	Hana ʻia me ka pālolo.
Their actions were hurt by the red carpet.	Ua hōʻeha ʻia kā lākou mau hana e ka ʻulaʻula ʻulaʻula.
I got some nice pictures in the upper room.	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau kiʻi maikaʻi ma ka hale luna.
It was said that this heiau was kapu.	Ua ʻōlelo ʻia he kapu kēia heiau.
This dog loves to play.	Makemake kēia ʻīlio i ka pāʻani.
Please look at the flowers in the garden.	E ʻoluʻolu e nānā i nā pua o ka māla.
I’m not going to go there.	ʻAʻole au e hele i kēlā wahi.
Some private schools cost less than public schools.	He haʻahaʻa ka uku o kekahi mau kula pilikino ma mua o nā kula aupuni.
The smoke rose.	Piʻi aʻe ka uahi.
When metal heats up, it turns to water.	Ke wela ka metala, lilo ia i wai.
He ordered a cup of beer.	Ua kauoha ʻo ia i kīʻaha pia.
His eyes were red, sleeping.	ʻO kona maka ua ʻulaʻula, e hiamoe ana.
The golden lion is a symbol of protection.	ʻO ka liona gula he hōʻailona o ka pale.
There was a sky above the plains.	He lani lā ma luna o nā pāpū.
The batteries are weak, unable to provide power for long periods of time.	Nawaliwali nā pila, ʻaʻole hiki ke hoʻolako i ka mana no ka wā lōʻihi.
He lifted her up to pat his daughter on the head.	Hāpai ʻo ia i luna e paʻi i ke poʻo o kāna kaikamahine.
This book illuminates the horrors of war.	Hoʻomālamalama kēia puke i nā mea weliweli o ke kaua.
In his eyes is contempt, hatred, contempt and contempt.	Aia i kona mau maka ka manao ole, ka inaina, ka hoowahawaha, a me ka hoowahawaha.
A small flock of sheep was eaten nearby.	Ua ʻai ʻia kahi ʻohana hipa liʻiliʻi ma kahi kokoke.
John joined the company as a salesperson.	Ua komo ʻo John i ka hui ma ke ʻano he mea kūʻai aku.
The results of the election were not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia nā hopena o ke koho balota.
Composers don’t like it very much.	ʻAʻole makemake nui ka poʻe haku mele.
The stomach of the cave does not eat.	ʻAʻole ʻai ka ʻōpū o ka ana.
Cover the muffins with foil and let rise overnight.	E uhi i nā muffins me ka foil a e ala aʻe i ka pō.
This also shall pass away.	Pela no hoi keia e hala.
This whole pipe makes me angry.	ʻO kēia paipu a pau ke hoʻohuhū iaʻu.
Then pour the grapes into a bowl.	A laila, e hoʻokahe i nā huawaina i loko o kahi pola.
The little boy was angry.	Huhū ke keiki liʻiliʻi.
This Elephant rarely travels anywhere.	Kakaikahi ka hele ana o keia Elepani ma na wahi a pau.
They watched the birds nest in the spring.	Nānā lākou i nā manu e pūnana ana i ka pūnāwai.
Kids always want to know things.	Makemake mau nā keiki e ʻike i nā mea.
The company laid off a large number of employees.	Ua hoopau ka hui i ka nui o na limahana.
Now is the time to close the air.	ʻO ka manawa kēia e pani ai i ka lewa.
The first stage is for the birds to dance.	ʻO ka pae mua no nā manu e hula.
This study investigated chemistry.	Ua noiʻi kēia haʻawina i ka hana kemika.
Compare the picture, please.	E hoʻohālikelike i ke kiʻi, e ʻoluʻolu.
The leaves of the tree slowly disappear.	Nalo mālie nā lau o ka lāʻau.
He takes antirheumatic medication every night.	Lawe ʻo ia i ka lāʻau antirheumatic i kēlā me kēia pō.
He played his violin with pleasure.	Ua hoʻokani ʻo ia i kāna violin me ka makemake.
The river raises the bubbles.	Hāpai ka muliwai i ka huʻa o nā ʻōhū.
The museum is located in an old building.	Aia ka hale hōʻikeʻike ma kahi hale kahiko.
This garden provides the whole city with water.	Hāʻawi kēia māla i ke kūlanakauhale a pau i ka wai.
Always keep in mind the test situation.	E hoomanao mau i ke kulana hoao.
Life in prison is very difficult.	Paʻakikī loa ke ola i loko o ka hale paʻahao.
Many students were happy with the court’s decision.	Nui nā haumāna i hauʻoli i ka ʻōlelo hoʻoholo a ka ʻaha.
She likes to dance.	Makemake ʻo ia i ka hula.
Those taxes must be paid.	Pono e uku ʻia kēlā mau ʻauhau.
When he entered high school he was satisfied.	I kona komo ʻana i ke kula kiʻekiʻe, ua māʻona ʻo ia.
Research shows that too much salt has a negative effect on health.	Hōʻike ka noiʻi ʻana he hopena maikaʻi ʻole ka nui o ka paʻakai i ke olakino.
Their short career lasted one year.	Hoʻokahi makahiki ka lōʻihi o kā lāua hana pōkole.
A mysterious man dropped some sacks of wheat here.	Ua hāʻule kekahi kanaka pohihihi i kekahi mau ʻeke palaoa ma ʻaneʻi.
The mango was eaten, but it wasnʻt tasty.	ʻAi ʻia ka mango, akā ʻaʻole hiki ke ʻai i ka ʻono.
All these cities are in the land.	Aia kēia mau kūlanakauhale a pau ma ka ʻāina.
He often challenged my authority.	Hoʻopaʻapaʻa pinepine ʻo ia i koʻu mana.
The sky of the city is changing rapidly.	Ke loli wikiwiki nei ka lani o ke kūlanakauhale.
Turn the temperature down.	E hoʻohuli i ka mahana i lalo.
The evil sorcerer bewitched the poor boy.	Hoʻokalakupua ke kupua ʻino i ke keiki ʻilihune.
There are always problems with implementing a technology.	Loaʻa mau ka pilikia i ka hoʻokō ʻana i kekahi ʻenehana.
Later the messenger asked.	Ma hope mai ua noi ka ʻelele.
The young woman cut the ends of her hair.	Ua ʻoki ka wahine ʻōpio i nā welau o kona lauoho.
The man carefully cut the pineapple.	Ua ʻoki akahele ke kanaka i ka pineapple.
As he walked, he saw two men hugging him.	I kona hele ʻana, ʻike akula ʻo ia i ʻelua mau kānaka e apo ana.
They went straight to bed, quickly fell asleep.	Hele pololei lākou i kahi moe, hiamoe koke.
Few workers were hired at the excavation site.	He kakaikahi na limahana i hoolimalimaia ma ke kahua eli.
Cooking oil has many benefits.	Loaʻa i ka ʻaila kuke nā mea he nui.
A robber slipped the bank through the front door.	Ua paheʻe kekahi pōā i ka panakō ma ka puka mua.
The vehicles were surrounded by all sorts of things.	Ua hoʻopuni ʻia nā mea kaʻa e nā ʻano ʻano ʻē.
He bought new shoes.	Ua kūʻai ʻo ia i nā kāmaʻa hou.
Carefully adjust the oven temperature.	E hoʻololi pono i ka mahana o ka umu.
This work is at the center of the debate.	Aia kēia hana ma ke kikowaena o ka hoʻopaʻapaʻa.
The ink crawls on the grass.	Kolo ka ʻiniko i ka mauʻu.
The cookies were not very tasty.	ʻAʻole ʻono a ʻono nā kuki.
Watch your footsteps, please.	E nānā i kāu kapuaʻi, e ʻoluʻolu.
The abandoned church was destroyed.	Ua luku ʻia ka hale pule i haʻalele ʻia.
Taken from different parts of the country.	Lawe ʻia kekahi mau wahi mai nā wahi like ʻole o kēia ʻāina.
The curry was very good.	Ua maikaʻi loa ka curry.
Some time later, he returned with a silver plate.	He manawa ma hope mai, hoʻi maila ʻo ia me kahi pā kālā.
They draw pictures of their minds.	Kahakiʻi lākou i nā kiʻi o ko lākou manaʻo.
It was an glorious day.	He lā hanohano.
Rollercoasters welcome people of all ages.	Hoʻokipa nā Rollercoasters i nā kānaka o nā makahiki āpau.
She shared her knowledge with the class.	Ua haʻi ʻo ia i kona naʻauao me ka papa.
The plan is to rest finally.	ʻO ka hoʻolālā e hoʻomaha hope loa.
This part of the land is flat.	ʻO kēia ʻāpana o ka ʻāina he pālahalaha maʻamau.
One can drink the water without fear.	Hiki i kekahi ke inu i ka wai me ka makaʻu ʻole.
Their eyes met, and unmistakable thoughts came.	Ua hui ko laua mau maka, a ua hiki mai na manao lua ole.
You should go if you enjoy visiting old houses.	Pono ʻoe e hele inā hauʻoli ʻoe i ke kipa ʻana i nā hale kahiko.
The accident took place in the open.	Ua loaʻa ka pōʻino ma kahi ākea.
Do not scold, ruin your clothes.	Mai pāpaʻi, e hōʻino ʻoe i kou kapa.
I think my father stole the money.	Manaʻo wau ua ʻaihue koʻu makuakāne i ke kālā.
Their argument quickly escalated.	Ua piʻi koke kā lākou hoʻopaʻapaʻa.
The animals were killed in the town.	Ua pepehi ʻia nā holoholona ma ke kaona.
Many students ride bicycles.	Nui nā haumāna e holo kaʻa kaʻa.
Farmers fear the drought will destroy their crops.	Makaʻu ka poʻe mahiʻai i ka maloʻo e hoʻopau i kā lākou mau mea kanu.
Papers can show the relationship.	Hiki i nā pepa ke hōʻike i ka pilina.
Don’t buy that dress, it’s too expensive.	Mai kūʻai i kēlā lole, he pipiʻi loa.
Measures of recording forensic applications are necessary.	Pono nā ana o ka hoʻopaʻa ʻana i nā noi forensic.
He shouted angrily.	Ua hoʻōho ʻo ia me ka huhū.
The seat is very dry.	Ua mae loa ka noho.
He reached the road, turned left and passed.	Hiki ʻo ia i ke alanui, huli hema a hala.
We watched the koala eating the leaves in the forest.	Nānā mākou i ke koala e ʻai ana i nā lau i ka nahele.
Now, collect and count all the coins.	I kēia manawa, e hōʻiliʻili a helu i nā kālā a pau.
The recovery process is shallow.	He pāpaʻu ka hana hoʻihoʻi.
Three men came under our guns.	ʻEkolu kanaka i hele mai ma lalo o kā mākou mau pū.
You will need to write complaints.	Pono ʻoe e kākau i nā leka hoʻopiʻi.
He cried out in pain and fell to the ground.	Uā ʻo ia me ka ʻehaʻeha a hāʻule i lalo i ka honua.
She spent most of her free time teaching.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o kona manawa kaʻawale i ke aʻo ʻana.
Birds play an important role in the ecosystem.	He kuleana koʻikoʻi nā manu i ka kaiaola.
Coals flew from the fire.	Lele aku la na lanahu puhi mai ke ahi mai.
A man stood at the door waiting patiently.	Kū kekahi kanaka ma ka puka e kali hoʻomanawanui.
He went on the road.	Ua hele ʻo ia i ke alanui.
Employees can often improve their performance in this way.	Hiki i nā limahana ke hoʻomaikaʻi pinepine i kā lākou kūlana hana ma kēia ʻano.
The natural animals of this environment are in danger.	Pilikia nā holoholona maoli o kēia kaiapuni.
A stranger asked the missing child	Ua nīnau kekahi malihini i ke keiki nalowale
A place to grow.	He wahi e ulu ai.
He was a man of few words.	He kanaka ʻōlelo ʻuʻuku ʻo ia.
The police force was heavily involved.	Ua komo ikaika ka hui o ka makai nui.
Our new car was a little wet.	Ua pulu iki ko makou kaa hou.
One person's trash is another's property	ʻO ka ʻōpala a kekahi kanaka ka waiwai o kekahi
No one survived.	ʻAʻohe mea i ola.
There are many problems.	Nui nā pilikia.
Leave work when you arrive.	Haʻalele i ka hana i kou hiki ʻana.
It is better to have clean water.	ʻOi aku ka maikaʻi e pili i ka wai maʻemaʻe.
They are not in the least afraid.	ʻAʻole lākou weliweli iki.
He did not know the meaning.	ʻAʻole maopopo iā ia ke ʻano.
The hot rain will relieve the stresses of the sun.	ʻO ka ua wela e hoʻomaha i nā pilikia o ka lā.
This city is famous for making clothes.	Kaulana kēia kūlanakauhale no ka hana lole.
A store can sell alcohol without a license.	Hiki i kahi hale kūʻai ke kūʻai aku i ka waiʻona me ka laikini ʻole.
The cows have four bellies.	ʻEhā ʻōpū o nā bipi.
Have you finished painting the wall?	Ua pau anei ia oe ke pena i ka pa?
Smoke billowed from a nearby factory.	E ʻūhū ana ka uahi mai kahi hale hana kokoke mai.
All messages are delivered manually.	Hoʻopuka ʻia nā leka a pau ma ka lima.
The attackers were detained at the city gates.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka poʻe hoʻouka kaua ma nā ʻīpuka o ke kūlanakauhale.
The prince loved his warriors.	Aloha ke keikialii i kona mau koa.
Try to color this dress.	E ho'āʻo e kala i kēia lole.
The forest here is very beautiful.	He nani loa ka nahele maanei.
It's a beautiful villa.	He villa nani.
Don't pretend not to care about your appearance.	Mai hoʻohālike ʻoe ʻaʻole mālama i kou helehelena.
He had a clear idea for her.	Ua maopopo kona manao nona.
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
Illnesses cannot be treated with current medications.	ʻAʻole hiki ke mālama ʻia nā maʻi kōkua me nā lāʻau lapaʻau o kēia manawa.
Explain the paintings on the ice.	E wehewehe i nā kiʻi pena ma ka hau.
In recent years, he has received death threats.	I nā makahiki i hala iho nei, ua loaʻa iā ia nā hoʻoweliweli make.
The cat looked out the window.	Nānā makaala ka pōpoki mai ka puka makani.
Don’t think about the work on his cover.	Mai noʻonoʻo i ka hana ma kona uhi.
It is vain to disregard instruction.	He mea pono ole ka malama ole i ka olelo ao.
The animals in this zoo are not known to science.	ʻAʻole ʻike ʻia nā holoholona o kēia zoo i ka ʻepekema.
They wave at the speed of their car.	Nalu lākou i ke kaʻa ʻana o ko lākou kaʻa.
He could not be silenced.	ʻAʻole hiki ke hāmau iā ia.
He bought bread at the village bakery.	Kūʻai ʻo ia i ka berena ma ka hale palaoa kauhale.
He also brought apples and bread and salt.	Ua lawe pū ʻo ia i ka ʻāpala a me ka berena a me ka paʻakai.
Like everyone else, they were poor.	E like me nā mea ʻē aʻe, ʻilihune lākou.
There were three soldiers in the village.	He ʻekolu mau koa ma ke kauhale.
They watched the world go by.	Nānā lāua i kahi ao e hele ana.
Several days can worsen the condition.	Hiki i nā lā he nui ke hoʻonui i ke kūlana.
He begins his article by explaining poetry.	Hoʻomaka ʻo ia i kāna ʻatikala me ka wehewehe ʻana i ka poetry.
He shouted the words into the phone.	Ua hoʻōho ʻo ia i nā huaʻōlelo i ke kelepona.
The younger studied at a public university.	Ua aʻo ke kaikaina ma ke kulanui aupuni.
Life is hard there.	Paʻakikī ke ola ma laila.
Her songs were popular both at home and abroad.	Ua ʻike nui ʻia kāna mau mele ma ka home a ma waho.
The water was diverted from the lake.	Ua hoʻohuli ʻia ka wai mai ka loko.
This plant is not really in my land.	ʻAʻole maoli kēia mea kanu i koʻu ʻāina.
I quickly turned the page.	Huli koke au i ka ʻaoʻao.
The baby boy had a pale face.	He helehelena haikea ko ka pepeke kane.
The town center is a popular meeting place.	He wahi halawai kaulana ke kahua kaona o ke kulanakauhale.
Oil is a major source of industrial pollution.	ʻO ka ʻaila kahi kumu nui o ka haumia ʻoihana.
Here we see the nature of the community.	Ma ʻaneʻi, ʻike mākou i ke ʻano o ke kaiāulu.
The designer thinks the concept is good.	Manaʻo ka mea hoʻolālā he maikaʻi ke kumumanaʻo.
Some movies take us into a world of imagination.	ʻO kekahi mau kiʻiʻoniʻoni e lawe iā mākou i loko o kahi honua noʻonoʻo.
The muezzin chanted prayers every day.	Oli ka muezzin i nā leo pule i kēlā me kēia lā.
In some places, locals were angry.	Ma kekahi mau wahi, ua huhū nā kama'āina.
He always uses the resources available.	Hoʻohana mau ʻo ia i nā kumuwaiwai i loaʻa.
There is only half an hour left before dinner.	He hapalua hola wale nō i koe ma mua o ka ʻaina ahiahi.
The cabin needs constant maintenance.	Pono ka hale kōmaena i ka mālama mau.
He broke his arm.	Wawahi lima ʻo ia.
The two children talked about school.	Ua kamaʻilio nā keiki ʻelua no ke kula.
When the vinegar is finished, a sweet taste is left behind.	Hoʻopau ka vīnega, waiho ʻia kahi ʻono ʻono ma hope.
The air is calm and calm.	Puu a mālie ka lewa.
Many workers refused to leave the plant.	Nui nā limahana i hōʻole e haʻalele i ka mea kanu.
He was mature a few days ago.	Ua oʻo ʻo ia i nā lā i hala.
The company offers great lessons to charity.	Hāʻawi ka hui i nā haʻawina nui i ke aloha.
So, in old age, most professionals believe.	No laila, i ka wā ʻelemakule, manaʻoʻiʻo ka hapa nui o ka poʻe loea.
They put precious stones on their crowns.	Ua hookomo lakou i na pohaku makamae ma ko lakou mau leialii.
Good harvest this year.	Maikaʻi ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
The honey is delicious.	He ono ka meli nalo.
His health deteriorated, but he continued to try.	Ua pilikia kona olakino, akā hoʻomau ʻo ia i ka hoʻāʻo.
You killed my plant!	Ua pepehi ʻoe i kaʻu mea kanu!
Near the river.	Kokoke ka muliwai.
Most of the people worked in the tourism industry.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i hana i ka ʻoihana mākaʻikaʻi.
A dark cloud covered the night sky.	Ua uhi ʻia ke ao ʻeleʻele i ka lani o ka pō.
He is making small changes.	Ke hana nei ʻo ia i nā hoʻololi liʻiliʻi.
Some thought he was right.	Manaʻo kekahi ua pololei ʻo ia.
He went by train, but now he jumped.	Hele ʻo ia ma ke kaʻaahi, akā i kēia manawa ua lele ʻo ia.
Some economists have called for caution.	Ua koi kekahi mau mea hoʻokele waiwai e makaʻala.
The composer fell in despair.	Ua hāʻule ka haku mele i ke kaumaha.
This land has been under oppression for centuries.	Ua hoʻokaumaha ʻia kēia ʻāina no nā kenekulia.
The families followed their leaders into battle.	Ua hahai nā ʻohana i ko lākou alakaʻi i ke kaua.
The green color comes out of the package.	Puka ka ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo mai ka pūʻolo.
The number of soldiers outnumbered the guns.	Ua oi aku ka nui o na koa i ka pu.
The air is changing fast now.	Ke loli wikiwiki nei ke ea i kēia manawa.
The cake was dry.	Ua maloʻo ka keke.
He was dressed in a red shirt, washed and robbed.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi pālule ʻulaʻula, holoi ʻia a hao ʻia.
An appropriate statement that brought the subject to mind.	ʻO kahi ʻōlelo kūpono i lawe mai i ke kumuhana i ka noʻonoʻo.
Some scientists believe that this is how the universe began.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema penei ka hoʻomaka ʻana o ke ao holoʻokoʻa.
You need to practice a wide range of skills.	Pono kāu hana i ka laulā o nā mākau.
Close the door at all times.	E pani i ka puka i nā manawa a pau.
He was raised physically.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ʻo ia ma ke kino kino.
Use a paper mill.	E hoʻohana i ka wili pepa.
The train service was lacking.	Ua nele ka lawelawe kaʻaahi.
Talk to the cat, it will play for hours.	E kamaʻilio me ka pōpoki, pāʻani ʻo ia no nā hola.
No doubt the poor would be greatly hurt, he prophesied.	ʻAʻole kānalua ka poʻe ʻilihune e ʻeha loa, wānana ʻo ia.
He had a stomach ache.	Ua loaʻa iā ia ka ʻeha o ka ʻōpū.
Home remedies found in chili can relieve pain.	Hiki ke hoʻomaʻemaʻe i ka ʻeha ka lāʻau lapaʻau home i loaʻa i ka chili.
The temple was built on a beautiful hill	Ua kūkulu ʻia ka luakini ma kahi puʻu nani
This restaurant is famous for its delicious food.	Ua kaulana kēia hale ʻaina no kāna mau meaʻai ʻono.
The philosopher gives a different explanation.	Hāʻawi ka philosopher i kahi wehewehe ʻokoʻa.
I will do my best to help.	E hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e kōkua.
Add one clove of the cut cardamom.	E hoʻohui i hoʻokahi clove o ke kāleka ʻoki ʻia.
So the middle age began about ten years ago.	No laila, hoʻomaka ka makahiki waena ma kahi o ʻumi makahiki aku nei.
The judge was wrong.	Ua hewa ka lunakanawai.
Some people think the rain is a southerly wind.	Manaʻo kekahi poʻe he makani hema ka ua.
Can you listen to the radio here?	Hiki iā ʻoe ke hoʻolohe i ka lekiō ma ʻaneʻi?
No, there is no table.	ʻAʻole, ʻaʻohe papaʻaina.
The attackers threatened the old man with a gun.	Ua hoʻoweliweli ka poʻe hoʻouka i ka ʻelemakule me ka pū.
They plan to prove their worth.	Hoʻolālā lākou e hōʻike i ko lākou pono.
The stock market was very low.	Ua emi loa ka makeke kuai.
The horse became angry and ran away.	Huhu ka lio a holo.
The prisoner gave a wry smile.	Hāʻawi ka paʻahao i ka minoʻaka haʻalulu.
Put down the book and go play outside.	E kau i ka puke a hele e pāʻani i waho.
In the first experiment, humans were tested.	I ka hoʻokolohua mua, hoʻāʻo ʻia nā kānaka.
He had black glasses.	He mau makaaniani eleele kona.
The city was recaptured from the river.	Ua hoʻihoʻi ʻia ke kūlanakauhale mai ka muliwai.
Describe in detail the wildlife of this wilderness.	E wehewehe kikoʻī i nā holoholona hihiu o kēia ʻāina wao nahele.
He needs new shoes.	Pono ʻo ia i nā kāmaʻa hou.
It is inanimate.	He mea ola ʻole.
Some people believe that music can improve a person's personality.	Manaʻo kekahi poʻe hiki i ke mele ke hoʻomaikaʻi i ke ʻano o ke kanaka.
In this region, frequent temperature changes occur.	Ma kēia māhele, loaʻa nā loli pinepine o ka mahana.
They take refuge in a lonely place.	Puʻuhonua lākou ma kahi hovel mehameha.
Like his father before him, he studied to be a doctor.	E like me kona makuakāne ma mua ona, ua aʻo ʻo ia ma ke ʻano he kauka.
They refused to listen to the reason.	Ua hōʻole lākou e hoʻolohe i ke kumu.
This forest grows quickly in this environment.	Ulu koke kēia ulu lāʻau i kēia kaiapuni.
The restaurant serves food all day, every day.	Hāʻawi ka hale ʻaina i ka meaʻai i ka lā a pau, i kēlā me kēia lā.
Anger keeps rising.	Piʻi mau ka huhū.
He doesnʻt eat carrots.	ʻAʻole ʻo ia e ʻai i kāloti.
He re -baked the cookies.	Hoʻoulu hou ʻo ia i nā kuki.
He has the certificates.	Loaʻa iā ia nā palapala hōʻoia.
The law minister, known as the "kingmaker",	ʻO ke kuhina kānāwai, i kapa ʻia ʻo "kingmaker",
The hotter the soup, the thicker the firmness.	ʻO ka ʻoi aku ka wela o ka sopa, ʻoi aku ka mānoanoa o ka paʻa.
The river has been swollen for many years.	Ua pehu ka muliwai i ka nui o na makahiki.
Their fresh green scent filled the room.	Ua piha ko lākou ʻala ʻōmaʻomaʻo hou i ka lumi.
The two young men climbed on the railroad tracks.	Piʻi nā ʻōpio ʻelua ma luna o ke ala hao.
Their movement was hindered by the strong winds.	Ua keakea ʻia ko lākou neʻe ʻana e ke kū ʻana o ka ea.
He twisted his lock nervously.	Ua wili ʻo ia i kāna laka me ka hopohopo.
Some cities collapsed.	Piho kekahi mau kulanakauhale.
Police launched an arrest.	Ua hoʻomaka ka mākaʻi i kahi hopu.
Watch the birds fly up.	E nānā i nā manu e lele ana i luna.
This government will not rest until those responsible are punished.	ʻAʻole e hoʻomaha kēia aupuni a hoʻopaʻi ʻia ka poʻe kuleana.
The mayor's bodyguard stood straight after he spoke.	Ua kū pololei ke kiaʻi kino o ka meia ma hope o kāna kamaʻilio ʻana.
There is hope for green and growing food.	E lana ka manaʻolana no nā wahi ʻai ʻōmaʻomaʻo a ulu.
After the game, their opponents agreed to three goals.	Ma hope o ka pāʻani, ua ʻae ko lākou mau hoa paio i ʻekolu pahu.
About two dozen were taken prisoner after the bombing.	Ma kahi o ʻelua mau kakini i lawe pio ʻia ma hope o ka pahū.
The result of the explosion threw him into the wall.	ʻO ka hopena o ka pahū ʻana i hoʻolei iā ia i ka pā.
The walls cannot be entered.	ʻAʻole hiki ke komo i nā pā.
James's eyes were red at the thought.	Ua ʻulaʻula nā maka o James i ka manaʻo.
He lost his job after a year.	Ua nalowale kāna hana ma hope o hoʻokahi makahiki.
Plastic has won over glass.	Ua lanakila ka plastik ma luna o ke aniani.
There was a fire burning happily in the camp.	He ahi e ʻā ana me ka hauʻoli ma kahi hoʻomoana.
Prepare the tofu.	E hoʻomākaukau i ka tofu.
After many years, he became famous.	Ma hope o nā makahiki he nui, ua kaulana ʻo ia.
He had a small wooden house where he lived alone.	He wahi hale lāʻau liʻiliʻi kāna i noho hoʻokahi ai.
The interview lasted one hour.	Hoʻokahi hola ka hālāwai ninaninau.
These terms of intent shall be binding on the law.	ʻO kēia mau ʻōlelo o ka manaʻo e paʻa i ke kānāwai.
These little needles can communicate with each other.	Hiki i kēia mau ʻiniko liʻiliʻi ke kamaʻilio me kekahi.
Go behind the scenes for privacy.	E hele ma hope o ka pale no ka pilikino.
Clay grows when it comes in contact with water.	Ulu ka pālolo ke pili me ka wai.
The chicken died from eating too much.	Ua make ka moa i ka ʻai nui ʻana.
We can't see anything.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻike i kekahi mea.
Some computers are very high.	Kiʻekiʻe loa kekahi mau kamepiula.
Many people thought that rain was a blessing.	Nui ka poʻe i manaʻo he pōmaikaʻi ka ua.
More is better than less.	ʻOi aku ka pono ma mua o ka liʻiliʻi.
The climate is starting to change at an alarming rate.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻololi ʻana o ke ea ma kahi wikiwiki weliweli.
The midwife came, carrying the new baby.	Ua hiki mai ka pale keiki, e hali ana i ke keiki hou.
Heat is the only source of energy.	ʻO ka wela wale nō ke kumu o ka ikehu.
Many people criticized the film for its bad scenes.	Nui ka poʻe i hoʻohewa i ke kiʻiʻoniʻoni no kāna mau hiʻohiʻona ʻino.
His house was in the city, not in the country.	Aia kona hale ma ke kūlanakauhale, ʻaʻole ma ka ʻāina.
That wall is very small.	He ʻuʻuku loa kēlā pā.
These gourds are part of an ancient ship.	He ʻāpana kēia mau ipu o ka moku kahiko.
Science has found that many people are susceptible to stress.	Ua ʻike ka ʻepekema he nui ka poʻe i maʻalahi i ke koʻikoʻi.
The way is very narrow.	Haiki loa ke ala.
Wash the plants, then chop into small pieces.	E holoi i nā mea kanu, a laila ʻokiʻoki liʻiliʻi.
The restaurant serves the best seafood.	Hana ia hale ʻaina i nā meaʻai kai maikaʻi loa.
Let's listen to the news in the morning.	E hoʻolohe kākou i ka nūhou i ke kakahiaka.
These employees must fulfill strict standards of responsibility.	Pono kēia mau limahana e hoʻokō i nā kūlana koʻikoʻi o ke kuleana.
You must bring peace.	Pono ʻoe e lawe mai i ka malu.
The water sits high in the glass.	Noho kiʻekiʻe ka wai i ke aniani.
Beware of deceivers!	E makaala i ka poe hoopunipuni!
Our Rector is proud of his field.	Haʻaheo ko mākou Rector i kāna māla.
He was brought before a judge.	Ua lawe ʻia ʻo ia i mua o ka luna kānāwai.
Some houses were badly damaged.	Ua poino loa kekahi mau hale.
The road is beautiful in the woods.	Nahenehene ke alanui ma nā ululāʻau ulu lāʻau.
There is very little water in this desert land.	Kakaʻikahi ka wai ma kēia ʻāina wao nahele.
Often, the function of the rule is seen.	ʻO ka pinepine, ʻike ʻia ka hana o ka lula.
The day that corrected him.	ʻO ka lā i hoʻopololei iā ia.
The journey was difficult.	Ua paʻakikī ka huakaʻi.
The team leader took care of us all.	Ua mālama ke alakaʻi o ka hui iā mākou a pau.
This snow is on the rainbow.	Aia kēia hau hau i ke ānuenue.
A bad deed is not motivated by a good deed.	ʻAʻole hoʻoulu ʻia kahi hana maikaʻi ʻole i ka hana maikaʻi.
Three main ones.	ʻEkolu mau mea nui.
We think of air travel.	Manaʻo mākou i ka huakaʻi lewa.
The saree is black.	He ʻeleʻele ka saree.
This event took place last year.	Ua hana ʻia kēia hanana i ka makahiki i hala.
You don’t have to drink a lot of coffee.	ʻAʻole pono ʻoe e inu nui i ke kofe.
They bought land on which a small farm was built.	Ua kūʻai lākou i ʻāina kahi i kūkulu ʻia ai kahi mahiʻai liʻiliʻi.
A dog is not an animal.	ʻAʻole ka ʻīlio he holoholona.
Last year, it snowed every day.	I ka makahiki i hala, ua hau i kēlā me kēia lā.
The composer has studied with the best musicians.	Ua aʻo ka haku mele me nā mea hoʻokani pila maikaʻi loa.
Something shiny fell from its hiding place.	Ua hāʻule kekahi mea ʻālohilohi mai kona wahi huna.
Soon we will be able to travel in the air.	ʻAʻole koke e hiki iā mākou ke huakaʻi i ka lewa.
She often uses her hair into a pony tail.	Hoʻohana pinepine ʻo ia i kona lauoho i kahi huelo pony.
Beautiful trees on the road.	ʻO nā kumu lāʻau nani i luna o ke alanui.
No action was taken by the other party.	ʻAʻohe hana i hana ʻia e kekahi ʻaoʻao.
The old man stopped walking for a while.	Ua kū ka ʻelemakule i ka hele ʻana no kekahi manawa.
Place the cup on a plate.	E kau i ke kīʻaha ma kahi pā.
The rook is a kind of bird.	He ʻano manu ka rook.
The ship sailed to the river.	Ua holo ka moku i ka muliwai.
The project is being rejected.	Ke hōʻole ʻia nei ka papahana.
We need to listen to the advice of the wise.	Pono kākou e hoʻolohe i ka ʻōlelo aʻo mai ka poʻe akamai.
We held a short conference for the dead.	Ua mālama mākou i kahi ʻaha pōkole no ka poʻe make.
Look, behind the tree!	E nānā, ma hope o ka lāʻau!
The company sought to tap into new markets.	Ua ʻimi ka ʻoihana e paʻi i nā mākeke hou.
She held her breath.	Paʻa ʻo ia i kona hanu.
The flashlight casts a circle of light.	ʻO ke kukui uila e hoʻolei i ka pōʻai o ka mālamalama.
He pursed his lips thoughtfully.	Ua ʻōʻō ʻo ia i kona mau lehelehe me ka noʻonoʻo.
It’s a tradition of building a greenhouse.	He kuʻuna kūkulu hale ulu.
Their returning officer was in office.	Ua noho ko lakou luna koho balota.
Restaurants are closed this evening.	Paʻa nā hale ʻaina i kēia ahiahi.
Be careful not to cut your fingers.	E akahele i ʻole e ʻoki i kou mau manamana lima.
No major faults have been reported in the area this year.	ʻAʻohe hewa nui i hōʻike ʻia ma ia wahi i kēia makahiki.
This plant is delicious.	He ʻono kēia mea kanu.
He did not die of starvation, but of a slow illness.	ʻAʻole ʻo ia i make i ka pōloli, akā he maʻi lohi.
The hard -working farmer was more valuable.	Ua ʻoi aku ka waiwai o ka mea mahiʻai paʻa.
The pterosaurs are extinct.	Ua pau nā pterosaurs.
Always do one thing at a time.	E hana mau i hoʻokahi mea i ka manawa.
The other old man got on the train.	Piʻi ka ʻelemakule ʻē aʻe i ke kaʻaahi.
The city was desolate before him.	Ua neoneo ke kulanakauhale i mua ona.
The flower blooms in the spring.	Mohala ka pua i ka pūnāwai.
Look, it flies!	E nana, he lele!
The houses caught fire.	Ua hū nā hale i ke ahi.
Police have now completed a robbery.	Ua hoʻopau nā mākaʻi i kahi pōā i kēia manawa.
The sun shone on the shining fountain.	Ua ʻā mai ka lā ma luna o ka pūnāwai ʻālohilohi.
The trees gathered from this part of the forest are heavy.	He kaumaha ka lāʻau i ʻohi ʻia mai kēia ʻāpana o ka nahele.
Cut each banana into eight pieces.	E ʻoki i kēlā me kēia maiʻa i ʻewalu ʻāpana.
The hot water was soothing.	Ua hōʻoluʻolu ka wai wela.
Poverty was widespread.	Ua laha ka ilihune.
Work is measured according to strict rules.	Ana ʻia ka hana e like me nā lula koʻikoʻi.
We want to clean the room.	Makemake mākou e hoʻomaʻemaʻe i ka lumi.
She demanded new clothes, shoes and jewelry.	Ua koi ʻo ia i ka lole hou, nā kāmaʻa a me nā mea hoʻonaninani.
Joggers rest for water.	Hoʻomaha ka poʻe joggers no ka wai.
Sarcasm often falls short of the spectrum.	Hāʻule pinepine ka Sarcasm i ka hōʻailona.
Your garage floor is black with grease.	He ʻeleʻele kou papahele hale kaʻa me ka momona.
He wanted to know the time.	Makemake ʻo ia e ʻike i ka manawa.
The mind is open to new things.	Ua wehe ka noʻonoʻo noʻonoʻo i nā mea hou.
The fur and leather industry is booming.	Ke ulu nei ka ʻoihana hulu a me ka ʻili.
Learning after learning shows that firefighters are real.	ʻO ke aʻo ʻana ma hope o ke aʻo ʻana e hōʻike ana he ʻoiaʻiʻo maoli ka puhi ʻana o nā limahana.
Summer brings the right temperatures.	ʻO ke kauwela e lawe mai i nā mahana kūpono.
The foreign voice startled him.	Ua hoʻopūʻiwa ka leo ʻē iā ia.
He looked at the distant mountains.	Nānā akula ʻo ia i nā mauna mamao loa.
However, there are internal differences.	Aia nō naʻe nā ʻokoʻa kūloko.
The compressor of the refrigerator did not fail.	ʻAʻole i hāʻule ka compressor o ka pahu hau.
Some plants were burned by the pests.	Ua puhi ʻia kekahi mau mea kanu e nā mea ʻino.
Many rural communities suffer from a lack of jobs.	Nui nā kaiāulu kuaʻāina e pilikia ana i ka nele o nā hana.
We need to collect the sea urchins close to home.	Pono mākou e hōʻiliʻili i nā pūpū kai kokoke i ka home.
Rubbish can weaken the metal.	Hiki i ka ʻōpala ke hoʻonāwaliwali i ka metala.
It is not possible to sell a penny.	ʻAʻole hiki ke kūʻai aku i hoʻokahi peni.
The population of the nation has steadily increased in recent years.	Ua piʻi mau ka heluna kanaka o ka lāhui i nā makahiki i hala iho nei.
Now, take the net to catch the birds.	I kēia manawa, lawe ʻoe i ka ʻupena e hopu ai i nā manu.
The land was dark and forbidden.	Pouli a pāpā ʻia ka ʻāina.
The lake was covered with a thin layer of ice.	Ua uhi ʻia ka loko i kahi ʻāpana hau lahilahi.
If you do not stop, forgive me.	Inā ʻaʻole ʻoe e hoʻōki, e kala mai ʻoe.
The witness testified in court.	Ua hoike ka hoike ma ka aha.
This city is full of ancient art works.	Ua piha kēia kūlanakauhale i nā hana noʻeau kahiko.
What did that girl upstairs do?	He aha ka hana a kēlā kaikamahine i luna?
The noise could not be allowed, we told her.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka walaʻau, haʻi mākou iā ia.
Establish control over lakes and hills.	Hoʻokumu i ka mana ma luna o nā loko a me nā puʻu.
The old house collapsed a few years ago.	Ua hiolo ka hale kahiko i kekahi mau makahiki aku nei.
The future was covered with uncertainty.	Ua uhi ʻia ka wā e hiki mai ana me ka maopopo ʻole.
Small cracks were seen along the road.	Ua ʻike ʻia nā māwae liʻiliʻi ma ke alanui.
Limited by bad conditions, the new settlers moved.	Ua kaupalena ʻia e nā kūlana ʻino, ua neʻe nā kamaʻāina hou.
The coach hopes his team will improve next season.	Manaʻo ke kaʻi e hoʻomaikaʻi kāna hui i kēia kau aʻe.
Because your mirror is full, you always think	No ka piha piha o kāu aniani, noʻonoʻo mau ʻoe
This book is absolutely necessary.	Pono loa kēia puke.
There is a charge to enter.	He uku ke komo ʻana i ia wahi.
She has lived alone ever since.	Noho hoʻokahi ʻo ia mai ia manawa.
His uncle was a composer.	He haku mele kona ʻanakala.
Humans are omnivores.	He omnivores ke kanaka.
You need to find a solid one.	Pono ʻoe e ʻimi i kahi mea paʻa.
Pedestrians faced mountains that were impossible to climb.	Ua alo ka poʻe hele wāwae i nā mauna hiki ʻole ke piʻi.
He saw a lump in his neck.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻōpū ma kona ʻāʻī.
Throw the bars of iron into the fire.	E kiola i na kaola hao i ke ahi.
The lobby was filled with angry protesters.	Ua piha ka lobby me ka poʻe kūʻē huhū.
He cursed under his breath.	Ua hōʻino ʻo ia ma lalo o kona hanu.
It is not necessary to leave now.	He mea pono ole ke haalele i keia manawa.
Fine glass cannot be damaged by ordinary water.	ʻAʻole hiki ke hōʻino ʻia ke aniani maikaʻi e ka wai maʻamau.
These books are very durable.	Paʻa loa kēia mau puke.
Some religious people believe that sin is wrong.	Manaʻo kekahi poʻe hoʻomana he hewa ka hewa.
The data are troubling for childhood obesity.	Hoʻopilikia ka ʻikepili no ka momona o nā kamaliʻi.
Come this way, please.	E hele mai i kēia ala, e ʻoluʻolu.
Children often have fun holding on to the balls.	Leʻaleʻa pinepine nā keiki i ka hoʻopaʻa ʻana i nā puʻupuʻu.
There are many books in this library.	Nui nā puke ma kēia hale waihona puke.
The bright moon shone with snow.	Hoʻolinolino ka mahina ʻālohilohi i ka hau.
The young man was tired.	Ua luhi ke kanaka ʻōpio.
He was given credit to save many lives.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i ka hōʻaiʻē no ka hoʻopakele ʻana i nā ola he nui.
He lived in a small village, but it was more crowded than most.	Noho ʻo ia ma kahi kauhale liʻiliʻi, akā ʻoi aku ka piha ma mua o ka hapa nui.
Shiny water contains carbon dioxide	Loaʻa i ka wai ʻālohilohi ka carbon dioxide
The police charged him with murder.	Ua hoʻopiʻi ka mākaʻi iā ia no ka pepehi kanaka.
That energy comes from many different sources.	Hiki mai kēlā ikehu mai nā kumu like ʻole.
You have reached your breaking point.	Ua hōʻea ʻoe i kou wahi haʻihaʻi.
The sari covered her skinny body.	Ua uhi ka sari i kona kino wiwi.
He quickly sifted through the papers.	Ua kānana koke ʻo ia i nā pepa.
Marriage cannot be agreed upon.	ʻAʻole hiki i ka male i ka ʻaelike.
All kinds of computer games are played.	Hoʻokani ʻia nā ʻano pāʻani kamepiula like ʻole.
Shakespeare's plays are often played by modern groups.	Hoʻokani nui ʻia nā pāʻani a Shakespeare e nā hui hou i kēia mau lā.
They spoke well.	Ua ʻōlelo maikaʻi lākou.
The contents of his bag exploded on the captain.	ʻO nā mea o loko o kāna ʻeke i hū aʻe ma luna o ke kapena.
Take a minute?	E lawe i hoʻokahi minuke?
He took a long time to plant the garden.	Ua lōʻihi ʻo ia i ke kanu ʻana i ka māla.
The young boy is running.	Holo ke keiki ʻōpio.
The pilot’s measurements on the pilots cannot be relied upon.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia nā ana o ka luna hoʻokele o luna o nā mea hoʻokele.
Molecules are the smallest parts of a chemical structure.	ʻO nā molekule nā ​​ʻāpana liʻiliʻi loa o kahi ʻano kemika.
All the human cultures of the world have created images.	Na nā moʻomeheu kanaka a pau o ka honua i hana i nā kiʻi.
Space exploration is expensive.	He pipiʻi ka ʻimi lewa.
The streets were dark and empty.	Poeleele a hakahaka na alanui.
The river is salty at the end of the summer.	Paʻakai ka muliwai i ka hopena o ke kauwela.
He was a famous musician.	He mea hoʻokani pila kaulana ʻo ia.
Even when they are quiet, people can get angry.	ʻOiai lākou e noho mālie, hiki i nā kānaka ke huhū.
There are significant benefits of this privatization program.	Loaʻa nā pōmaikaʻi nui o kēia papahana privatization.
It is as if your eyes were covered with mist.	Me he mea lā ua uhi ʻia kou mau maka i ka ʻehu.
The diamond necklace was a gift to her grandmother.	He makana ka lei daimana na kona kupunawahine.
He studied hard for his trials.	Ua aʻo ikaika ʻo ia no kāna mau hoʻokolohua.
They don’t form a team.	ʻAʻole lākou e hana i kahi hui.
This document is my favorite.	ʻO kēia palapala kaʻu punahele.
Prior to this experiment, little was known about the climate.	Ma mua o kēia hoʻokolohua, liʻiliʻi ka ʻike e pili ana i ke aniau.
The explosion sent debris flying and broke the windows.	Hoʻouna ka pahū i nā ʻōpala e lele ana a nahā nā puka makani.
He was not afraid to take risks.	ʻAʻole ʻo ia i makaʻu e lawe i nā pilikia.
Local government officials were sued for corruption.	Hoʻopiʻi ʻia nā luna aupuni kūloko no ka palaho.
The officer decided to replace all the former officers.	Ua hoʻoholo ka luna e pani i nā luna kahiko a pau.
We invited him for dinner.	Ua kono mākou iā ia no ka ʻaina ahiahi.
The old man came to life again.	Ua ola hou ka ʻelemakule.
This painting is beautiful to me.	He nani kēia peʻa iaʻu.
The typewriter is widely used today.	Hoʻohana nui ʻia ka mīkini kikokiko i kēia mau lā.
A post office was established here.	Ua hookumu ia he keena leta maanei.
Scientific evidence shows that the seeds can save lives.	Ua hōʻike nā hōʻike ʻepekema hiki i nā hua ke hoʻopakele i nā ola.
He is often accused of this.	Hoʻohewa pinepine ʻia ʻo ia no kēia.
He struck hard.	Ua hahau ʻino ʻo ia.
The earthquake caused great damage.	Ua hoʻopilikia nui ʻia ke olai.
The orchid grows easily.	Maʻalahi ka ulu ʻana o ka orchid.
The city is not often seen, except for tourists.	ʻAʻole ʻike pinepine ʻia ke kūlanakauhale i kēia manawa, koe wale nō ka poʻe mākaʻikaʻi.
All papers were marked “urgent”.	Ua kaha 'ia na pepa a pau i ka "urgent".
His clothes are hard and dry.	He ʻoʻoleʻa a maloʻo kona ʻaʻahu.
The study says global warming is slowly rising	Wahi a ka haʻawina e piʻi mālie ana ka wela o ka honua
It featured a beautiful display of firefighters.	Ua hōʻike ʻia i kahi hōʻike nani o nā mea ahi.
The queen took off her burqa.	Ua kāʻili ke aliʻi wahine i kāna burqa.
Thousands of respondents are offering help to the injured.	Ke hāʻawi nei nā kaukani o nā mea pane i ke kōkua i ka poʻe ʻeha.
They asked him to try again.	Ua noi lākou iā ia e hoʻāʻo hou.
The blind person has to separate things in their mind.	Pono ke kanaka makapō e hoʻokaʻawale i nā mea ma ko lākou manaʻo.
Demand for new plants is growing.	Ke piʻi nei ka makemake i nā mea kanu hou.
Sheep are different.	He ʻano ʻokoʻa ko nā hipa.
The cliffs rise high from the sandy beach.	Piʻi kiʻekiʻe nā pali kaila mai ke kahakai one.
Our country will prosper.	E holomua ko mākou ʻāina.
He was known for his strong religious beliefs.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau manaʻo hoʻomana ikaika.
We stayed all day on the beach.	Noho mākou i ka lā a pau ma kahakai.
Global warming is what keeps the earth warm.	ʻO ka hoʻomehana honua ka mea e hoʻomāhana ai ka honua.
The garden is very beautiful.	He nani loa ka māla.
I counted the days until his birthday.	Ua helu au i nā lā a hiki i kona lā hānau.
Japan's astronomical observatory has provided extensive astronomy.	Ua hāʻawi nui ka papahana lewa o Iapana i ka ʻike hōkū.
The loss was devastating for the family.	Ua pōʻino ka pohō no ka ʻohana.
Tell me the haiku.	E haʻi mai ʻoe i ka haiku.
They drank all night, laughed and laughed.	Ua kīʻaha lākou i ka pō a pau, ʻakaʻaka a ʻakaʻaka.
The minister's hands were trembling.	ʻO nā lima o ke kuhina me ka hopohopo.
He was rejected for his actions.	Ua hōʻole ʻia ʻo ia no kāna hana.
Most of our food is made from animal sources.	Hana ʻia ka nui o kā mākou meaʻai mai nā kumu holoholona.
The cat jumped down from that tree.	Lele ka popoki i lalo mai kēlā kumu lāʻau.
Only girls lived on the island.	ʻO nā kaikamahine wale nō i noho ma ka mokupuni.
More women are out of the home than ever before.	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma waho o ka home ma mua o ka wā ma mua.
He was under guard.	Na ke kiaʻi ʻia ʻo ia.
The students wanted a quiet lesson of military life.	Ua makemake nā haumāna i ke aʻo mālie o ke ola pūʻali koa.
Buyers were easygoing.	Ua maʻalahi nā mea kūʻai.
Most people know very little about his earthly world.	Ua ʻike liʻiliʻi ka hapa nui o ka poʻe e pili ana i kona honua honua.
Unbelievable!	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia!
The engineer admitted he had made a mistake.	Ua ʻae ka ʻenekinia ua hana hewa ʻo ia.
Earth's clouds are swirling around the earth.	Ke kaawili nei nā ao lepo ma ka ʻōpuni o ka honua.
There is very little water there.	He liʻiliʻi ka wai ma laila.
In other serious cases, this can happen.	I nā hihia koʻikoʻi ʻē aʻe, hiki ke pau ka ʻano.
He said he started a family.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hoʻomaka ʻo ia i ʻohana.
It was more expensive to buy than we thought.	Ua ʻoi aku ke kumukūʻai o ke kūʻai ʻana ma mua o kā mākou i manaʻo ai.
I want to get involved in politics.	Makemake au e komo i ka politika.
The old farmer worked hard at the school.	Ua hooikaika ka mahiai kahiko ma ke kula.
A play was played about the plight of the first settlers.	Ua hoʻokani ʻia kahi pāʻani e pili ana i ka pilikia o ka poʻe noho mua.
They will be tired after an hour of tennis.	E luhi lākou ma hope o hoʻokahi hola o ka tennis.
This exercise is very difficult.	Paʻakikī loa kēia hoʻoikaika kino.
Get a new land, no war, no poverty.	E kiʻi i kahi ʻāina hou, ʻaʻohe kaua, ʻaʻohe ʻilihune.
The nurse walked around, watching her patients.	Ua hele a puni ke kahu maʻi, e nānā ana i kāna mau maʻi.
Opens the book with a gory murder picture.	Wehe ka puke me kahi kiʻi pepehi kanaka gory.
They used to drive every evening around the countryside.	Hoʻohana lākou i kēlā me kēia ahiahi kaʻa kaʻa a puni kuaʻāina.
The kavacus moved a long way.	Ua nee ka kavacus i kahi mamao.
Our teacher is an expert in the history of antiquity.	He loea kā mākou kumu i ka moʻolelo o ka wā kahiko.
Some foods explode easily.	Poha maʻalahi kekahi mau meaʻai.
He was walking down the street, pushing a shopping cart.	Ua hele ʻo ia ma ke alanui, e pahu ana i kahi kaʻa kūʻai.
Leave the eggs.	E haʻalele i nā hua.
The flesh is able to build the nest very quickly.	Hiki i ka ʻiʻo ke kūkulu i ka pūnana me ka wikiwiki loa.
Scientists believe that this kind of ant is extinct.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ua pau kēia ʻano ant.
So he went to a casino.	No laila, hele ʻo ia i kahi casino.
The hotel owner refused to sell the penthouse.	Ua hōʻole ka mea nona ka hōkele e kūʻai aku i ka hale penthouse.
That meeting was held in the evening.	Hana ʻia kēlā hālāwai i ke ahiahi.
The soundtrack of the announcement was good.	Ua maikaʻi ka maikaʻi o ka leo o ka hoʻolaha.
Clean the grease from the car floor.	E hoʻomaʻemaʻe i nāʻailaʻaila mai ka papahele kaʻa.
A new car is a lot of money.	He kaʻa hou ka nui o ke kālā.
Within half an hour, lunch was served.	I loko o ka hapalua hola, ua lawelawe ʻia ka ʻaina awakea.
We built a wall on it.	Ua kūkulu mākou i pā ma luna.
The wolves eat the sheep.	ʻAi nā ʻīlio hae i ka hipa.
The clergy of the early church supported celibacy.	Ua kākoʻo nā kāhuna o ka ʻekalesia mua i ka male ʻole.
Bad beach, sandy beach.	He kahakai ʻino, one.
The carnival came to town at the fountain.	Ua hiki mai ka carnival i ke kaona i ka punawai.
Don’t fall behind!	Mai hāʻule hope!
The number of changes in this story is staggering.	He mea kupanaha ka heluna o na manao hoololi i keia moolelo.
Their clothes were covered with dust.	Ua uhi ʻia ko lākou ʻaʻahu i ka lepo.
The perfume bottles stand directly on top of the vanity.	Kū pololei nā ʻōmole ʻala ma luna o ka vanity.
The weather has changed a lot.	Ua loli nui ka lewa.
The food went well.	Ua hele maikaʻi ka ʻai.
Trenches were dug at the base of the cliff.	Ua ʻeli ʻia nā ʻauwaha ma ke kumu o ka pali.
I go to my heart and hope to die.	Ke hele nei au i koʻu puʻuwai a manaʻolana e make.
Her beautiful dress was different from her tired look.	Ua ʻokoʻa kona ʻaʻahu nani me kona ʻano luhi.
Some young people were carried to the sea.	Hāpai ʻia kekahi mau ʻōpiopio i ke kai.
The secret to successful business is simplicity.	ʻO ka mea huna o ka holomua o ka hana ʻo ia ka maʻalahi.
It can't be done that way.	ʻAʻole hiki ke hana ʻia ia ʻano.
The church is a place of pilgrimage.	ʻO ka hale pule he wahi hele malihini.
The buildings of the city are clean and tidy.	Maʻemaʻe a maʻemaʻe nā hale o ke kūlanakauhale.
The group did not come.	Ua hiki ʻole mai ka hui.
There are many kinds of birds in this land.	Nui nā ʻano manu ma kēia ʻāina.
Some people don’t believe in technology.	ʻAʻole manaʻoʻiʻo kekahi poʻe i ka ʻenehana.
Scientists have concluded that humans will live much longer.	Ua hoʻoholo ka poʻe ʻepekema e ola lōʻihi ana nā kānaka.
The car drove into the valley.	Holo ka kaʻa i loko o ke awāwa.
Some scientists predicted that the remaining salmon would soon die.	Ua wānana kekahi poʻe ʻepekema e make koke ke koena salmon.
The young chief was killed by his wicked foster mother.	Ua pepehi ʻia ke keiki aliʻi uʻi e kona makuahine hānai ʻino.
He intends to lower our standards from time to time.	Manaʻo ʻo ia e hoʻohaʻahaʻa i kā mākou mau hana i kēlā me kēia manawa.
Our residence was considered to be very full.	Ua manaʻo ʻia ka piha loa o ko mākou wahi noho.
A baby elephant is raised by its mother.	Hanai ʻia kahi pēpē elepani e kona makuahine.
The nation is suffering from drought.	Ke pilikia nei ka lāhui i ka maloʻo.
Eat well balanced, rich in fruits and vegetables.	ʻAi maikaʻi ke kaulike, waiwai i nā huaʻai a me nā mea kanu.
The water flows slowly into the lake.	Kahe mālie ka wai i loko o ka loko.
The dairy man is much better today.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kanaka waiu i kēia lā.
He threw the binoculars on the table.	Kiola ʻo ia i ka binoculars ma luna o ka pākaukau.
He would arrive by car the next day.	E hōʻea ʻo ia ma ke kaʻa i ka lā aʻe.
My hands were tight.	Ua paʻa koʻu mau lima.
He grasped her hand, squeezing hard.	Hoʻopaʻa aʻela ʻo ia i kona lima, ʻomi ikaika.
This tree grows only at night.	Ulu kēia lāʻau i ka pō wale nō.
There was a lot of rain in this area, they said.	Ua nui ka ua ma kēia wahi, wahi a lākou.
I often heard her sing.	Lohe pinepine au i kāna hīmeni ʻana.
He hurt his arm.	Ua ʻeha ʻo ia ma ka lima.
He studied drawing because he loved to paint.	Ua aʻo ʻo ia i ke kiʻi no ka mea makemake ʻo ia i nā kiʻi pena.
Chrysanthemums are the favorite flower of kings.	ʻO Chrysanthemums ka pua punahele o nā mōʻī.
Sometimes these naps can be a good thing.	I kekahi manawa hiki ke lilo kēia mau naps i mea maikaʻi.
His sudden departure caught everyone's attention.	ʻO kona haʻalele koke ʻole ʻana i manaʻo ʻole ʻia ua hopu nā mea āpau i ka makaʻala.
The oil was poured on the fruit.	Ua ninini ʻia ka ʻaila ma luna o ka hua.
The tree runs under the ground in winter.	Holo ka lāʻau ma lalo o ka honua i ka hoʻoilo.
Take good care of him.	E mālama pono iā ia.
He stood in the doorway.	Kū ʻo ia ma ka puka.
The newspaper was sold for a copy.	Ua kūʻai ʻia ka nūpepa no ke kālā hoʻokahi kope.
Her dream is to become a painter.	ʻO kāna moeʻuhane e lilo i mea pena.
The poor girl wept bitterly.	Uwe nui ke kaikamahine ʻilihune.
Eventually, the salmon was back.	I ka hopena, ua hoʻi ka salmon.
The servant opened the door.	Wehe ke kauwa i ka puka.
Moss grows on this measurement.	Ulu ka moss ma luna o kēia ana.
Stories are considered children's fun.	Manaʻo ʻia nā moʻolelo moʻolelo he leʻaleʻa keiki.
I heard a lot from you.	Ua lohe nui au iā ʻoe.
His nose twitched in disgust.	Ua nuku kona ihu i ka hoʻopailua.
The school district paid a high price.	Ua uku nui ka apana kula.
We are going back home now.	E hoʻi ana mākou i ka home i kēia manawa.
We baked cookies, ate chocolate, and drank water.	Hoʻomoʻa mākou i nā kuki, ʻai i ke kokoleka, a inu wai.
His first act required him to go.	ʻO kāna hana mua i koi iā ia e hele.
The birds sing beautifully in the spring.	Mele nani nā manu i ka wā puna.
He walked around the house.	Ua kaahele ʻo ia i ka hale.
Do you want to make more pancakes?	Makemake ʻoe e hana i nā pancakes he nui?
Few people knew that city.	Kakaikahi ka poe i ike i kela kulanakauhale.
The officer's advice was incorrect.	ʻAʻole pololei ka ʻōlelo aʻo a ka luna.
The composer is very grateful for his music.	Mahalo nui ka haku mele i kāna mele.
The smell was great.	Ua nui ka ʻala.
He asked for information.	Ua nīnau ʻo ia no ka loaʻa ʻana o ka ʻike.
They look out the window.	Nānā lākou ma ka puka makani.
Factory workers need to strike.	Pono nā limahana hale hana e hahau.
The hospital is located between the village and the city.	Aia ke keʻena maʻi ma waena o ke kauhale a me ke kūlanakauhale.
He was not afraid to admit he was wrong.	Ua wiwo ʻole ʻo ia e ʻae aku ua hewa ʻo ia.
The princess loved the beautiful prince.	Ua aloha ke kamāliʻiwahine i ke aliʻi uʻi.
It rained a lot all night.	Ua nui ka ua i ka pō a pau.
The soldiers fought that day.	Ua hakaka koa na koa ia la.
There was a lot of running water.	Ua nui ka wai kahe.
Doctors took care of the patient's injuries.	Ua mālama nā kauka i nā ʻeha o ka mea maʻi.
The water is good and shiny.	Maikaʻi ka wai a ʻālohilohi.
The lady was very angry.	Huhu loa ka lede.
This newspaper is a great position!	He kūlana maikaʻi loa kēia nūpepa!
He had to buy two before he could get them.	Pono ʻo ia e kūʻai ʻelua ma mua o ka loaʻa ʻana.
We couldn’t make a sound.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hana i kahi kani.
He washed the sweat from his forehead.	Holoi ʻo ia i ka hou mai kona lae.
He took the dog's cup out of the pot.	Lawe ʻo ia i ke kīʻaha o ka ʻīlio mai loko mai o ka paila.
The lawyer must be humble and respectful.	Pono ka loio e akahai a mahalo.
There are many ecosystems nearby.	Nui nā kaiaola kokoke.
They are buried in the deep soil.	Piʻo lākou i ka lepo hohonu.
The issue remains under debate.	Ke hoʻomau nei ke kumuhana i koe i ka hoʻopaʻapaʻa.
The trip took weeks.	He mau pule ka huakaʻi.
There is more talk about reading than about writing.	ʻOi aku ka ʻōlelo e pili ana i ka heluhelu ʻana ma mua o ke kākau ʻana.
It is not good to eat a lot.	ʻAʻole maikaʻi ka ʻai nui ʻana.
He did not receive any help from the bank.	ʻAʻole i loaʻa iā ia ke kōkua mai ka panakō.
He was going to visit the zoo with his family.	E kipa ana ʻo ia i ka zoo me kona ʻohana.
It is possible to climb a mountain with courage and determination.	Hiki ke piʻi i ka mauna me ka wiwo ʻole a me ka manaʻo paʻa.
He slowly climbed into the car seat.	Piʻi mālie ʻo ia i ka noho kaʻa.
The damage cannot be undone.	ʻAʻole hiki ke hoʻihoʻi ʻia ka pōʻino.
Do not pollute the river!	Mai hoʻohaumia i ka muliwai!
It was a big town, full of activity.	He kaona nui, piha i ka hana.
It was done every year.	Ua hana ʻia i kēlā me kēia mau makahiki.
His face was white.	ʻO kona helehelena keʻokeʻo.
All riders give the car a ride.	Ke hāʻawi nei nā poʻe holo kaʻa a pau i ke kaʻa.
Mary is confident and energetic.	He hilinaʻi a hoʻoikaika ʻo Mary.
His answer was great.	ʻOi kāna pane.
Therefore, that is,	No laila, ʻo ia hoʻi,
The wood here is short.	He pōkole ka wahie ma ʻaneʻi.
The quality is good.	He maikaʻi ka maikaʻi.
They use a lot of electricity.	Hoʻohana nui lākou i ka uila.
The cat jumped out of the house.	Lele ka popoki mai ka hale.
The room was cold and wet.	He anu a pulu ka lumi.
The cliff flew and flew to the sky.	Lele ka pali a lele i ka lani.
When the president entered the office, he was overjoyed.	I ke komo ʻana o ka peresidena i loko o ke keʻena, ua hauʻoli ka hauʻoli.
They exchanged a serious look.	Ua hoʻololi lāua i kahi nānā koʻikoʻi.
The wild dogs, however, were happy with the fresh meat.	Ua hauʻoli naʻe nā ʻīlio hihiu i ka ʻiʻo hou.
Beatrice was happy with the lilies.	Ua hauʻoli ʻo Beatrice i nā lilia.
He ran as fast as he could.	Ua holo wikiwiki ʻo ia e like me kona hiki.
A beautiful house.	He hale nani.
The story of his family is a mystery.	Pohihihi ka moʻolelo e pili ana i kona ʻohana.
The captain was tired.	Ua luhi ke kapena.
The new medication fell on me.	Ua hāʻule ka lāʻau lapaʻau hou iaʻu.
The bacteria are found in the stomach.	Loaʻa ka hua bacteria i loko o ka ʻōpū.
He drank a cup of jasmine tea.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha kī jasmine.
No one questioned the importance of good automation.	ʻAʻohe mea i nīnau i ka pono o ka automation maikaʻi.
Soy milk is a dairy product derived from soybeans.	ʻO ka waiū soy kahi huahana waiū i loaʻa mai ka soybeans.
Crime was on the rise.	Ua piʻi nui ʻia ka hewa kolohe.
The officer jumped out of the office.	Ua lele ka luna i waho o ke keʻena.
The gourd was inspected for signs of abuse.	Ua nānā ʻia ka ipu no nā hōʻailona o ka hana ʻino.
In the south, the land is drier.	I ka hema, ua ʻoi aku ka maloʻo o ka ʻāina.
The hole where the bird flew was small.	He ʻuʻuku ka lua i lele ai ka manu.
They often spit on me.	Ua kuha pinepine lākou iaʻu.
Wash your hands in warm water.	E holoi i kou mau lima i ka wai mehana.
This is going to be valuable.	E lilo ana kēia i mea waiwai.
He spoke the languages ​​of the whole world.	ʻŌlelo ʻo ia i nā ʻōlelo a puni ka honua.
The wolf flew slowly out of the lodge.	Lele malie ka ʻīlio hae mai loko mai o ka hale noho.
The land is famous for its music.	Kaulana ka ʻāina i kāna mele.
The terror group carried out the attack.	Ua hoʻokō ka hui hoʻoweliweli i ka hoʻouka kaua.
It is not known how many people were interviewed.	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o ka poʻe i nīnau ʻia.
The sky will be clear tonight.	E akaka ana ka lani i keia po.
They loved each other.	Ua aloha kekahi i kekahi.
The crystals on a stalactite glow in the light.	ʻO nā kristal ma kahi stalactite ʻālohilohi i ka mālamalama.
European colonists plundered the city’s owners.	Ua hao ka poʻe colonists ʻEulopa i nā mea nona ke kūlanakauhale.
This other calligraphic text is difficult to read.	He paʻakikī kēia kikokikona calligraphic ʻē aʻe ke heluhelu.
The streets of this town were paved with emerald stones.	Ua paʻi ʻia nā alanui o kēia kūlanakauhale me nā pōhaku ʻala.
One cemetery has hundreds of them.	Hoʻokahi hale kupapaʻu he mau haneli haneli.
Yes, everything is fine, but we don’t have to relax completely.	ʻAe, ua maikaʻi nā mea a pau, akā ʻaʻole pono mākou e hoʻomaha loa.
This is a great place to live alone.	He walaʻau nui kēia wahi e noho mehameha ai.
Wash the apples and cut into pieces.	E holoi i nā ʻāpala a ʻokiʻoki i ʻāpana.
He asked me to stay in the restaurant.	Ua noi ʻo ia iaʻu e noho i loko o ka hale ʻaina.
The captain of a ship is a skilled captain.	ʻO ke kapena moku, he kapena mākaukau.
The two brothers loved acting.	Ua makemake nā kaikunāne ʻelua i ka hana keaka.
The teacher guides the students through the breathing exercises.	Na ke kumu alakaʻi i nā haumāna i nā hoʻoikaika hanu.
White wine is made from white grapes.	Hana ʻia ka waina keʻokeʻo mai nā hua waina keʻokeʻo.
He was too old to leave himself.	Ua ʻelemakule ʻo ia no ka waiho ʻana iā ia iho.
This mat is firm and comfortable.	Paʻa a ʻoluʻolu kēia moena.
Officials believe he was arrested.	Manaʻo nā luna i ka hoʻopaʻa ʻia.
The word bitter is not used in this way.	ʻAʻole hoʻohana ʻia ka huaʻōlelo ʻawaʻawa ma kēia ʻano.
The company's actions led to a rise in sales prices.	ʻO nā hana a ka hui i alakaʻi i ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai kūʻai.
Heart disease has become more common now.	Ua lilo ka maʻi puʻuwai i mea maʻamau i kēia manawa.
All indications are valid evidence.	ʻO nā hōʻailona a pau he kūpono ka hōʻike.
The judge sentenced him to eighteen months in prison.	Ua hoʻopaʻi ka luna kānāwai iā ia i ʻumikumamāwalu mahina i loko o ka hale paʻahao.
The sun is shining today.	ʻAlohilohi ka lā i kēia lā.
People moved in fear in their seats.	Ua neʻe makaʻu ka poʻe ma ko lākou mau noho.
Not taking care of the house was the most important thing.	ʻO ka mālama ʻole i ka hale ka mea nui loa.
They chose to abandon counsel.	Ua koho lākou e haʻalele i ka ʻōlelo aʻo.
Contaminated water causes diseases.	ʻO ka wai haumia e hoʻoulu ai i nā maʻi.
At these heat sources, water vapor, or steam, is released.	I kēia mau kumu wela, hoʻokuʻu ʻia ka mahu wai a i ʻole ka mahu.
They decided to go canoeing the next day.	Ua hoʻoholo lākou e holo waʻa i kekahi lā aʻe.
The two sisters were seen fighting.	Ua ʻike ʻia nā kaikuahine ʻelua i ka hakakā.
The government must answer for their wrongdoing.	Pono ke aupuni e pane no kā lākou hewa.
The dog bit his leg.	Ua palu ka ʻīlio i kona wāwae.
Democracies have a hard time maintaining national security.	Paʻakikī nā Democracy e mālama i ka palekana aupuni.
Many people think that war is not the end.	Manaʻo ka poʻe he nui ʻaʻole ke kaua ka hopena.
He thought of her laughing.	Manaʻo ʻo ia i kāna ʻakaʻaka.
They were able to agree on a game plan.	Ua hiki iā lākou ke ʻae i kahi hoʻolālā pāʻani.
Some parents have been told to abuse their children.	Ua hōʻike ʻia kekahi mau mākua e hana ʻino i kā lākou mau keiki.
The computer is constantly failing.	Ke hāʻule mau nei ke kamepiula.
He was known for being loveless.	Ua kaulana ʻo ia no ke aloha ʻole.
He went up and down on the sand.	Hele ʻo ia i luna a i lalo i ke one.
Solar panels absorb energy from the sun.	Hoʻomoʻa nā panela lā i ka ikehu mai ka lā.
To attend the demonstration, you will need to answer these questions.	No ka hele ʻana i ka hōʻike, pono ʻoe e pane i kēia mau nīnau.
What is the best medicine?	He aha ka lāʻau lapaʻau maikaʻi loa?
Economics is number one.	ʻO ka hoʻokele waiwai ka helu ʻekahi.
There are three types of animals.	He ekolu lihilihi o na holoholona.
The golf community here is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei kahi kaiaulu kolepa ma ʻaneʻi.
Things are not always the same.	ʻAʻole like nā mea i nā manawa a pau.
This guy loved high school.	Ua aloha kēia kāne i ke kula kiʻekiʻe.
All the papers are in order.	Ua hoʻonohonoho pono ʻia nā pepa a pau.
He cut the back of her neck.	Ua ʻoki ʻo ia i ke kua o kona ʻāʻī.
His clothes were torn in the washing.	Ua nahaehae kona kapa ma ka holoi.
The rebels went up to the city.	Piʻi akula nā kipi i ke kūlanakauhale.
The dough disappears after a little beating.	Lilo ka paila palaoa ma hope o ka hahau iki ʻana.
No seats available.	ʻAʻohe noho i loaʻa.
He kissed her softly.	Honi mālie ʻo ia iā ia.
He studied environmental science at the university.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻepekema kaiapuni ma ke kulanui.
He was so short that he could walk easily.	He pōkole loa ʻo ia a hiki iā ia ke hele maʻalahi iā ia.
The chicken waste was well replaced.	Ua hoʻololi maikaʻi ʻia nā ʻōpala moa.
The diary revealed his brother's faults.	Ua hōʻike ka diary i nā hewa o kona kaikunāne.
The evil sorcerer flew into the city with a broom.	Lele aku la ke kupua ino i ke kulanakauhale me ka pulumi.
They may be healthy, but they are hungry.	He olakino paha lākou, akā pōloli lākou.
The young boy carefully chewed his orange.	Nahu akahele ke keiki ʻōpio i kāna ʻalani.
Many young male workers are strongly opposed to this.	Nui ka poe hana kane opio e kue ikaika ana i keia.
The evil is over.	Ua hala ka ino.
The video game was a lot of fun.	ʻO ka pāʻani wikiō ua hauʻoli loa.
Two birds chirped.	ʻElua manu i kani.
Second, you need six tablespoons of butter.	ʻO ka lua, pono ʻoe i ʻeono punetune pata.
Therefore, it is important to monitor the quality of the air.	No laila, he mea nui e nānā i ka maikaʻi o ka ea.
The snow fell again.	Ua hāʻule hou ka hau.
What did you do to try?	He aha kāu i hana ai i ka hoʻāʻo?
The sun is cutting in the afternoon at a low low.	Ke ʻoki nei ka lā i ka ʻauinalā i ka haʻahaʻa haʻahaʻa.
The birds left the garden.	Haʻalele nā ​​manu i ka māla.
The freedom of the press is threatened by every industry.	Ke hoʻoweliweli ʻia ke kūʻokoʻa o ka paʻi ʻana, na kēlā me kēia ʻoihana.
Better no problem.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole pilikia.
The story was featured in newspapers, radio and television.	Ua hōʻike pū ʻia ka moʻolelo ma nā nūpepa, lekiō a me ke kīwī.
We fled from the oncoming enemy, but we fell with pain.	Heʻe mākou mai ka ʻenemi e neʻe mai ana, akā hāʻule mākou me ka ʻeha.
We need to act now to prevent our soft game.	Pono mākou e hana i kēia manawa e pale i kā mākou pāʻani palupalu.
The walking stick was broken.	Ua haki ke koʻokoʻo hele wāwae.
Some ornaments are made of pure gold.	Hana ʻia kekahi mau mea nani i ke gula maʻemaʻe.
Read the instructions carefully.	E heluhelu pono i na kuhikuhi.
Once a year, the whole family goes hiking and camping.	Hoʻokahi manawa i kēlā me kēia makahiki, hele ka ʻohana holoʻokoʻa i ka holoholo a hoʻomoana.
After that, he turned right.	Ma hope o kēlā, huli ʻo ia i ka ʻākau.
The reception for his concert was pleasant.	ʻO ka hoʻokipa ʻana no kāna ʻahamele he ʻoluʻolu.
A beautiful young woman entered his room.	Ua komo kekahi wahine ʻōpio uʻi i kona lumi.
The population was very small.	Ua emi loa ka heluna holoholona.
His hands were bound, but his face was calm.	Ua kāʻei ʻia kona lima, akā ua mālie kona helehelena.
A wide variety of complex features can be identified.	Hiki ke ʻike ʻia kahi ʻano nui o nā hiʻohiʻona paʻakikī.
Many women show their bodies to customers.	Nui nā wahine e hōʻike i ko lākou kino i nā mea kūʻai aku.
There is a beach that is rented for swimming.	Aia kahi kahakai i hoʻolimalima ʻia no ka ʻauʻau.
It's a floating text	He kikokikona lana
In reality, this is called multitasking.	I ka manawa maoli, kapa ʻia kēia ʻo multitasking.
The food was delicious.	He ʻono ka ʻono o ka meaʻai.
Abandon great destruction.	Haalele i ka luku nui.
He was diagnosed with severe cancer.	Ua hōʻike ʻia kahi maʻi ʻaʻai nui.
The bus will be gone in five minutes.	E hala ka moku kaʻa i loko o ʻelima mau minuke.
Why does this person have a louder voice than the others?	No ke aha i ʻoi aku ka leo o kēia kanaka ma mua o nā mea ʻē aʻe?
The report shows that many children have died in the past year.	Hōʻike ka hōʻike he nui nā keiki i make i ka makahiki i hala.
The lost sheep run a long way.	Holo ka hipa nalowale i kahi mamao.
He was not happy.	Ua ʻoluʻolu ʻole ʻo ia.
There are many delicious dishes in the food.	Nui nā kīʻaha ʻono i loko o ka ʻai.
This was already seen as a dangerous place.	Ua ʻike mua ʻia kēia he wahi pōʻino.
Diamonds cannot survive.	ʻAʻole hiki ke ola i nā daimana.
He was happy to be in good health.	Ua hauʻoli ʻo ia i ke olakino maikaʻi.
He likes to go to the movies.	Makemake ʻo ia e hele i nā kiʻiʻoniʻoni.
She is a loving, hard -working and dedicated mother to her children.	He makuahine aloha, hana ikaika a hoʻolaʻa i kāna mau keiki.
The dead must be burned.	Pono e puhi ʻia nā mea make.
This fixed phone uses text rather than voice messages.	Hoʻohana kēia kelepona paʻa i ka kikokikona ma mua o nā memo leo.
The people of the earth eat the fruit.	ʻAi nā kānaka o ka honua i nā hua.
A loud voice that loved the last war.	He leo nui i aloha i ke kaua hope.
He walked forward without fear, but he pounded and lost his balance.	Ua hele wāwae ʻo ia i mua me ka wiwo ʻole, akā ua kuʻi ʻo ia a nalowale ke kaulike.
We have a lot of books at home.	Nui nā puke a mākou ma ka home.
The party ended at night.	Ua pau ka ʻahaʻaina i ka pō.
She lived in the same house for ten years.	Noho ʻo ia ma ka hale hoʻokahi no ʻumi makahiki.
This is a fuzzy brown melon.	He melon fuzzy brown kēia.
We all wanted to leave.	Ua makemake mākou a pau e haʻalele.
The kingdom was divided into two.	Ua māhele ʻia ke aupuni i ʻelua.
They asked that these things be taken care of.	Ua noi lākou e mālama ʻia kēia mau mea.
He had a large collection of wings.	He ʻohi nui kāna o nā peʻa.
Sumire’s father wanted a peaceful marriage.	Ua makemake ka makuakāne o Sumire i ka male mālie.
This was the last bridge for miles.	ʻO kēia ke alahaka hope loa no nā mile.
Be kind to your parents.	E lokomaikaʻi i kou mau mākua.
The house is built with air insulating,	Kūkulu ʻia ka hale me ka ea insulating,
Scientists think that mercury may be one or all of it.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema he mercury kekahi a i ʻole nā ​​​​mea āpau.
The current plan is to build a harbor near here.	ʻO ka hoʻolālā o kēia manawa ʻo ke kūkulu ʻana i awa kokoke i ʻaneʻi.
The law required that all offenders be identified.	Ua koi ʻia e ke kānāwai e ʻike i nā lawehala a pau.
Deciding is a difficult task.	He ʻoihana paʻakikī ka hoʻoholo ʻana.
Then he tore the letter into small pieces.	A laila haehae ʻo ia i ka leka i mau ʻāpana liʻiliʻi.
We can learn a lot from them.	Hiki iā mākou ke aʻo nui mai iā lākou.
This is important.	He mea nui kēia.
An evil animal attacked us all.	Ua hoʻouka kekahi holoholona ʻino iā mākou a pau.
The challenge is to provide a good education for all.	ʻO ka luʻi ka hoʻolako ʻana i ka hoʻonaʻauao maikaʻi no nā mea āpau.
Roads are built on a grid system.	Kūkulu ʻia nā alanui ma kahi ʻōnaehana grid.
The land to the south is known for producing this fruit.	ʻIke ʻia ka ʻāina hema no ka hana ʻana i kēia hua.
His guns are on display.	Hōʻike ʻia kāna mau pū.
Good powder is good powder.	ʻO ka pauka maikaʻi he pauda maikaʻi.
We want money, a helmet and a nymph.	Makemake mākou i ke kālā, ka mahiole a me ka nymph.
Thank you for your kindness.	Mahalo iā ʻoe no kou lokomaikaʻi.
The water heats up to melt it.	ʻO ka hoʻomehana ʻana o ka wai e hoʻoheheʻe ʻia.
The cookies are delicious.	He ono ke kuki.
This politician was a very clever man.	He kanaka akamai loa keia kanaka kalaiaina.
The city is full of activity.	Ua piha ke kūlanakauhale i ka hana.
The wise man does not reveal his secret.	ʻAʻole hōʻike ke kanaka naʻauao i kāna mea huna.
The reindeer pulls the rider through the forest.	Huki ka reindeer i ka mea holo kaʻa ma waena o ka nahele.
Provide water for animals.	Hāʻawi i ka wai no nā holoholona.
His words were filled with fearful laughter.	Ua piha kāna ʻōlelo i ka ʻakaʻaka makaʻu.
Its kind of amazing.	ʻO kona ʻano haʻohaʻo.
He did not like the combination of classes.	ʻAʻole i ʻoluʻolu iā ia ka hui ʻana o nā papa.
Allen continued to ignore his captors.	Ua hoʻomau ʻo Allen me ka nānā ʻole ʻana i kāna poʻe hopu.
Has something been stolen?	Ua ʻaihue kekahi mea?
Another student said.	ʻŌlelo kekahi haumāna.
On the contrary, we fought the oppressive government.	Ma ke kū'ē, ua hakakā mākou i ke aupuni hoʻokaumaha.
Her hair was red and it was dirty.	He ʻulaʻula kona lauoho a me nā ʻōpala.
Seven hundred acres of forest were destroyed.	ʻEhiku haneli ʻeka o ka nahele i hoʻopau ʻia.
Everyone needs that opportunity.	Pono nā kānaka a pau i kēlā manawa kūpono.
Should we visit the doctor?	Pono mākou e kipa i ke kauka?
This key is very powerful to me.	He ikaika loa kēia kī iaʻu.
The process of building cities is fascinating.	ʻO ke kaʻina hana o ke kūkulu ʻana i nā kūlanakauhale he mea hoihoi.
Hair shampoo is used to clean the hair.	Hoʻohana ʻia ka shampoo lauoho e hoʻomaʻemaʻe i ka lauoho.
Winter in this part of the world is changing rapidly.	Hoʻololi koke ka wā hoʻoilo ma kēia ʻāpana o ka honua.
The warden searches everyone who goes to the group.	Huli ka luna kiaʻi i nā mea a pau i hele i ka hui.
The stream killed the farmer's crops.	Ua make ka waikahe i na mea kanu a ka mahiai.
This is the result of hard work.	ʻO kēia ka hopena o ka hana paʻakikī.
The thickness of the smog was noticeable.	Ua ʻike ʻia ka mānoanoa o ka smog.
It is difficult to understand how many translations there are.	He paʻakikī ka hoʻomaopopo ʻana i ka nui o nā unuhi moʻolelo.
The police arrived in two company cars.	Ua hele mai na makai me na kaa hui elua.
One must continue to hope.	Pono kekahi e hoʻomau i ka manaʻolana.
The composer told his long song.	Haʻi maila ka haku mele i kāna mele lōʻihi.
Then the young woman opened her mouth.	A laila, wehe aʻela ka wahine ʻōpio.
The dust blows from the desert.	Puhi mai ka lepo mai ka waoakua mai.
They will soon abandon their nomadic life.	E haʻalele koke lākou i ko lākou ola nomadic.
He was well dressed and spoke kindly.	Ua ʻaʻahu maikaʻi ʻo ia a ua kamaʻilio me ke ʻano maikaʻi.
Not a few of them used the council's advice.	ʻAʻole liʻiliʻi lākou i hoʻohana i nā ʻōlelo aʻoaʻo a ka ʻaha kūkā.
Alternatively, you can use a microwave oven.	ʻO kahi ʻē aʻe, hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ka umu microwave.
The sun did not rise.	ʻAʻole i puka mai ka lā.
There are obvious signs of progress.	Aia nā hōʻailona ʻike ʻia o ka holomua.
He first covered his ears.	Ua uhi mua ʻo ia i kona mau pepeiao.
The government had sworn that there would be no bloodshed.	Ua hoohiki ke aupuni aole e hookaheia ke koko.
The author makes extensive use of reproduction.	Hoʻohana nui ka mea kākau i ka hana hou ʻana.
It rained a lot, and umbrellas were used.	Ua nui ka ua, a ua hoʻohana ʻia nā ʻumbrella.
Do you remember those letters?	Hoʻomanaʻo paha ʻoe i kēlā mau leka?
Gold is precious, but money is precious.	He mea waiwai ke gula, akā, he mea pono ke kālā.
The temperature is rising this summer.	Ke piʻi nei ka mahana i kēia kauwela.
They celebrated the birthday party.	Ua hoʻonani lākou i ka pāʻina lā hānau.
The can was half full.	Ua piha ka hapalua o ke kini.
My uncle is tough.	He ʻoʻoleʻa koʻu ʻanakala.
They had many children.	He nui kā lāua mau keiki.
The streets create a dark aura of foliage.	Hoʻokumu nā alanui i kahi aura pōwehiwehi o nā lau lāʻau.
This library contains thousands of books.	He mau tausani puke kēia waihona.
The gift was given to a skilled astronaut.	Ua hāʻawi ʻia ka makana i kahi astronaut akamai.
Normally, tigers live a lonely life.	ʻO ka maʻamau, mehameha ke ola o nā tigers.
Margaret was the editor.	He luna ho'oponopono 'o Margaret.
His bodyguards surrounded him.	Ua hoʻopuni kona mau kiaʻi kiaʻi iā ia.
He often works long hours in the office.	Hana pinepine ʻo ia i nā hola lōʻihi ma ke keʻena.
The trains run on time.	Holo nā kaʻaahi i ka manawa.
When the sand covered everything, we could leave.	Ke uhi ʻia ke one i nā mea a pau, hiki iā mākou ke haʻalele.
He put on the glass jar.	Ua kau ʻo ia i ka ʻeleke aniani.
More than half of the workforce is now employed.	ʻOi aku ka hapalua o ka poʻe hana i kēia manawa.
It was a good day.	He lā maikaʻi ia.
Some of the cars were badly damaged.	Ua poino loa kekahi o na kaa.
Meteorologists say it was dark in the evening.	Wahi a ka poʻe meteorologists i ke ahiahi pōʻeleʻele.
The land is flat.	He palahalaha ka aina.
People are looking for rubbish piles.	Huli nā kānaka i nā puʻu ʻōpala.
The boys have the best educational qualifications.	Loaʻa i nā keikikāne nā hōʻailona hoʻonaʻauao maikaʻi loa.
Scientists have abandoned this idea.	Ua haʻalele nā ​​kānaka ʻepekema i kēia manaʻo.
We waited for hours, not sure if he came.	Ua kali mākou no nā hola, ʻaʻole maopopo inā ua hiki mai ʻo ia.
Take edible plants and place them around the store.	E lawe i nā meakanu hiki ke ʻai a kau a puni ka hale kūʻai.
The rain began, and the sky darkened.	Ua hoʻomaka ka ua, a pōʻeleʻele ka lani.
Do not take your eyes off the screen!	Mai lawe i kou mau maka mai ka pale aku!
The mother took care of her children.	Ua mālama ka makuahine i kāna mau keiki.
Thousands of construction workers were evacuated.	Ua hoʻoneʻe ʻia nā tausani o ka poʻe e hana ana i ke kūkulu hale i kahi palekana.
The chief always showed kindness.	Ua hoike mau ke Alii i ka lokomaikai.
He was pleased with the silk dress that his girlfriend gave him.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia i ka lole silika a kāna ipo i hāʻawi aku ai iā ia.
These numbers are simple.	He maʻalahi kēia mau helu.
The voice woke him up.	Ua hoʻāla ka leo iā ia.
The depth of the sea here is shallow.	He pāpaʻu ka hohonu o ke kai ma ʻaneʻi.
The clown was angry at the confetti.	Huhū aʻela ka clown i ka confetti.
Their power covered a small part of the territory.	Ua uhi ʻia ko lākou mana i kahi ʻāpana liʻiliʻi o ka panalāʻau.
The waiter brought the bottle of milk to the customer.	Ua lawe mai ka waiter i ka omole waiu i ka mea kuai.
Beware of backpacks in big cities.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke ma nā kūlanakauhale nui.
Did you know that there are many types of keys?	Ua ʻike anei ʻoe he nui nā ʻano kī?
The animals of this land are intelligent.	He akamai nā holoholona o kēia ʻāina.
Politicians have vowed to crack down on crime.	Ua hoʻohiki ka poʻe kālai'āina e hoʻomalu i ka hewa.
They looked at each other with great longing.	Nana lakou i kekahi i kekahi me ka iini nui.
A monkey family lives in a nearby tree.	Noho kekahi ʻohana monkey i kahi lāʻau kokoke.
She is always following this child with instructions.	Ke hahai mau nei ʻo ia i kēia keiki me nā ʻōlelo aʻo.
A so -called group that prohibits pig killing.	ʻO kahi hui i kapa ʻia i pāpā i ka pepehi puaʻa.
Three young friends were reunited.	Ua hui hou ʻia ʻekolu mau hoa kamaliʻi.
He had a bad haircut!	Ua ʻoki lauoho ʻino ʻo ia!
These roads lead to the highway.	E alakai ana keia mau alanui i ke alaloa.
After long journeys, visitors can reach the holy city of islamabad.	Ma hope o nā huakaʻi lōʻihi, hiki i nā malihini ke kūlanakauhale hemolele o islamabad.
She was embarrassed.	Ua hilahila ʻo ia.
Many newcomers have a hard time meeting people.	Nui ka poʻe malihini hou i paʻakikī e hālāwai me nā kānaka.
Family is an important part of happiness	ʻO ka ʻohana kekahi mea nui o ka hauʻoli
They have opened their doors.	Ua wehe lākou i ko lākou mau puka.
I appreciate your courage.	Mahalo au i kou koa.
I am asleep but my dreams are putting me to sleep.	Ke hiamoe nei au akā ʻo kaʻu mau moeʻuhane e hoʻomoe mai iaʻu.
The ship was slow.	Ua lohi mālie ka moku.
The weather is kind of hot.	He ʻano wela ka wā.
The priests emphasized the importance of faith.	Ua hoʻoikaika nā kāhuna i ke koʻikoʻi o ka manaʻoʻiʻo.
His office is on the top floor.	Aia kona keʻena ma ka papahele o luna.
They run in the forest like a cloud.	Holo lākou ma ka nahele me he ao lā.
The government has fallen on its people for many years.	Ua hāʻule ke aupuni i kona poʻe no nā makahiki he nui.
Eggplants are good for preventing constipation.	He maikaʻi nā eggplants no ka pale ʻana i ka constipation.
The garden surrounds the house.	Hoʻopuni ka māla i ka hale.
Don't throw that away!	Mai kiola i kēlā!
Limu is often sold in shells.	Kūʻai pinepine ʻia ka limu i nā pūpū.
The movement of the amoeba eats the jelly.	ʻO ka neʻe ʻana o ka amoeba e ʻai i ka jeli.
Use your practice and decide.	E hoʻohana i kāu hana a hoʻoholo.
The season saw the artistic development flourish.	Ua ʻike ka au i ka mohala ʻana o ka hana noʻeau.
The boy enjoyed the trip.	Ua hauʻoli ke keiki i ka huakaʻi.
Nothing was seen.	ʻAʻohe mea i ʻike ʻia.
This cake was damaged when I didn't take care of it.	Ua pōʻino kēia keke i koʻu mālama ʻole.
The government sought to send relief supplies.	Ua ʻimi ke aupuni e hoʻouna i nā lako kōkua.
There is also a long tradition of netting.	He kuʻuna lōʻihi nō hoʻi o ka ʻupena.
He heard a sound.	Ua lohe ʻo ia i kahi kani.
In fact, people are different in their opinions.	ʻOiaʻiʻo a ʻoiaʻiʻo, ʻokoʻa ke kanaka i ko lākou manaʻo.
He climbed behind the wheel.	Piʻi ʻo ia ma hope o ka huila.
The sun came out slowly, illuminating the land.	Puka mālie maila ka lā, e hoʻomālamalama ana i ka ʻāina.
The population is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka.
Many other cities commemorate the life of the king.	Nui nā kūlanakauhale ʻē aʻe i hoʻomanaʻo i ke ola o ke aliʻi.
Blockage is a serious problem in mobile phone systems.	He pilikia koʻikoʻi ka poloka i nā pūnaewele kelepona paʻalima.
As the car approached, the children were happy.	I ka hoʻokokoke ʻana mai o ke kaʻa, ʻoliʻoli nā keiki.
Combine these three.	Hoʻohui i kēia mau mea ʻekolu.
Three thousand years have passed since the earth was divided.	Ua hala na makahiki ekolu tausani mai ka mahele ana o ka honua.
Drop in voltage.	E hāʻule i loko o ka voltage.
The flight is stiff and irritating.	ʻOʻoleʻa a hoʻonāukiuki ka lele.
She is at home.	Aia ʻo ia ma ka home.
There he is.	Aia ʻo ia.
Talk to your doctor.	E kamaʻilio me kāu kauka.
Did you tell the officer?	Ua haʻi aku ʻoe i ka luna?
Trains are fast and safe to transport.	ʻO nā kaʻaahi ka wikiwiki a me ka palekana o ka halihali.
He poured the last cup of beer into a jug.	Ua ninini ʻo ia i ke kīʻaha pia hope loa i loko o kahi hue.
The innovation marked a major breakthrough in radar technology.	Ua hōʻailona ka mea hou i kahi holomua nui i ka ʻenehana radar.
She was very beautiful to look at that night.	He nani loa kona nana ia po.
The child awoke from his sleep.	Ala ke keiki mai kona hiamoe ʻana.
They talk at length about the problem.	Kūkākūkā lōʻihi lākou i ka pilikia.
We woke up quickly, getting ready for school.	Ua ala koke mākou, e hoʻomākaukau ana no ke kula.
I'm so close!	Ua kokoke loa wau!
The church bells rang.	Ua kani nā bele halepule.
He decided to listen to the advice.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻolohe i ka ʻōlelo aʻo.
It contains sulfur, which gives it its natural aroma.	Loaʻa iā ia ka sulfur, kahi e hāʻawi ai i kona ʻala ʻano.
Fishermen use lights to pull fish to their boats.	Hoʻohana ka poʻe lawaiʻa i nā kukui e huki i nā iʻa i ko lākou mau waʻa.
No fish is allowed in the pond.	ʻAʻole ʻae ʻia ka iʻa i loko o ka loko.
So the publisher made the paper.	No laila ua hana ka mea hoʻopuka i ka pepa pepa.
The wind was blowing hard on the plains.	Paʻi ikaika ka makani ma ke pāpū.
Everyone should eat.	Pono nā kānaka a pau e ʻai.
It is not necessary to smoke.	He mea pono ole ke puhi.
Distrust spread among outsiders.	Laha ʻia ka hilinaʻi ʻole i ka poʻe o waho.
It is difficult to find men.	Paʻakikī ka loaʻa ʻana o nā kāne.
After we set the table, we started eating.	Ma hope o ko mākou hoʻonohonoho ʻana i ka papaʻaina, hoʻomaka mākou e ʻai.
Add the ingredients until a paste is formed.	E hoʻohui i nā meaʻai a hiki i ka hanaʻana i kahi paʻi.
Put a stick on the fire.	E kau i kahi lāʻau ma ke ahi.
The tree blows in the wind with force	ʻO ke kumu lāʻau i ka makani me ka ikaika
The idea for the future was left.	Ua waiho ʻia ka manaʻo no ka wā e hiki mai ana.
This is a short story.	He moʻolelo pōkole kēia.
Most businesses were damaged or destroyed.	ʻO ka hapa nui o nā ʻoihana i pōʻino a luku ʻia paha.
The country's income continues to rise.	Ke piʻi mau nei ka loaʻa kālā o ka ʻāina.
The effect of the cross is not clear.	ʻAʻole maopopo ka hopena o ke keʻa.
He was about a hundred years old.	He haneri makahiki paha kona.
Many families came from there.	Ua hōʻea nui nā ʻohana mai ia wahi.
Community workers organized counseling for families.	Ua hoʻonohonoho ka poʻe hana kaiaulu i ka ʻōlelo aʻo no nā ʻohana.
Gently float in hot water.	E lana mālie i ka wai wela.
Students are allowed to carry weapons on campus.	ʻAe ʻia nā haumāna e lawe i nā mea kaua ma ka pā kula.
I was surprised to see her.	Kahaha ko'u ike ana i kana.
He quickly adapts to the written pages.	Hoʻopili koke ʻo ia i nā ʻaoʻao i kākau ʻia.
The only reason is smart.	ʻO ke kumu wale nō ka mea akamai.
He continued to sing.	Ua hoʻomau ʻo ia i ke mele.
Let us not become enemies.	Mai lilo kakou i enemi.
He thought of life as a game.	Manaʻo ʻo ia i ke ola ma ke ʻano he pāʻani.
The driver is drunk.	Ua ona ke kalaiwa.
This is the root of my problem.	ʻO kēia ke kumu o koʻu pilikia.
Unregistered people will not be allowed to vote.	ʻAʻole ʻae ʻia ka mea i kākau inoa ʻole ʻia mai ke koho balota.
Fire comes forth from the coals of fire.	Puka mai ke ahi mai ka lanahu ahi.
He stood up and looked at the nature.	Kū ʻo ia, nānā ʻo ia i ke ʻano.
There is very little household waste.	He liʻiliʻi nā ʻōpala hale pono.
Police believe the operation is normal.	Manaʻo nā mākaʻi he mea maʻamau ka hana.
It was another terrible week of school.	He pule weliweli hou ia o ke kula.
The air is calm here.	He mālie ke ea ma ʻaneʻi.
The success of the trial is hampered by secrecy.	Hoʻopilikia ʻia ka holomua o ka hoʻokolokolo e ka hūnā.
I refused lunch in order to save time.	Ua hoʻole au i ka ʻaina awakea i mea e mālama ai i ka manawa.
He put his hand inside me.	Hoʻopili ʻo ia i kona lima i loko oʻu.
Dirt clouds pollute the window.	Hoʻohaumia ke ao lepo i ka puka makani.
Look at that.	E nana i kela.
The soft thigh pressed against his lips.	Paʻa maila ka ʻūhā palupalu i kona mau lehelehe.
The morning air was nice.	Ua ʻoluʻolu ke ea kakahiaka.
He was called to testify at the hearing.	Ua kaheaia oia e hoike ma ka hoolohe ana.
Doctors are trying to cure the child.	Ke hoʻāʻo nei nā kauka e hoʻōla i ke keiki.
A boy was hit by a car.	Ua kuʻi ʻia kekahi keikikāne e ke kaʻa.
It is a celebration of music and popular art.	He hoʻolauleʻa mele a me ka hana noʻeau kaulana.
Community officials are continuing their research.	Ke hoʻomau nei nā luna kaiapuni i kā lākou noiʻi.
Take good care of paper towels.	E mālama pono i nā kāwele pepa.
This short book covers two main topics.	Aia i loko o kēia puke pōkole ʻelua mau kumuhana nui.
Customers are being developed.	Ke hoʻolālā ʻia nei nā ʻano mea kūʻai aku.
New laws are needed to prevent this problem.	Pono nā kānāwai hou e pale i kēia pilikia.
The hostage crisis ended last month.	Ua pau ka pilikia hostage i ka mahina i hala.
There are not many supplies.	ʻAʻole nui nā lako.
The coach is an inspiring image.	He kiʻi hoʻouluhua ke kaʻi.
All children must play the instrument.	Pono nā keiki a pau e hoʻokani i ka mea kani.
The student made in -depth corrections.	Ua hāpai ka haumāna i nā hoʻoponopono hohonu.
Take the piece and leave it gently.	E lawe i ka ʻāpana a waiho mālie.
Unfortunately, the cut didn't work	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i kūleʻa ke ʻoki
And when he had said this, they went to their own home.	A pau keia olelo ana, hoi aku la lakou i ko lakou wahi.
The community has a positive attitude.	He kūlana maikaʻi ko ke kaiāulu.
There are several countries in the kingdom.	Aia i loko o ke aupuni kekahi mau ʻāina.
He quickly stopped and looked closely at the screen.	Ua paʻa koke ʻo ia a nānā pono i ka pale.
He has a lot of talent.	He kālena nui kāna.
This store offers good party clothes.	Hāʻawi kēia hale kūʻai i nā lole pāʻina maikaʻi.
The smell is pleasant.	ʻOluʻolu ke ʻala.
There was no one to help him.	ʻAʻohe mea nāna e kōkua iā ia.
I fell asleep at work.	Ua hiamoe au i ka hana.
Geologists have discovered ancient fossils.	Ua loaʻa i ka poʻe kālaihonua nā mōʻalihaku kahiko.
Economists say the country is in a skid.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻekonomika, aia ka ʻāina i ka skid.
A car park is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei kahi paka kaʻa.
Many of these companies are underground.	Aia ka nui o kēia mau hui ma lalo o ka honua.
The population is in great demand for wheat.	Ke koi nui nei ka heluna kanaka i ka palaoa.
The water rises and falls with a sound.	Piʻi a hāʻule ka wai me ka leo.
Clothing is usually used for invisible moments.	Hoʻohana maʻamau ka ʻaʻahu no nā manawa ʻike ʻole.
My boss fired me from my job.	Ua hoʻokuʻu koʻu haku iaʻu i kaʻu hana.
Drought is common in the land.	He mea maʻamau ka maloʻo ma ka ʻāina.
The doctor cut the root.	Ua ʻoki ʻia ke aʻa e ke kauka.
The cat was sleeping peacefully.	E hiamoe ana ka popoki me ka maluhia.
The movie in this room is very old.	He kahiko loa ke kīwī ma kēia keʻena.
The heavens are darkened, and the thunderings of rain are upon them.	Ua powehiwehi ka lani, ua kau mai ka hooweliweli o ka ua.
Some planes can travel thousands of miles.	Hiki i kekahi mau lele lele ke neʻe i mau tausani mile.
The wind was strong, it was almost always a wind.	He ikaika ka makani, aneane he makani mau.
Follow this path to the forest.	E hahai i kēia ala i ka ulu lāʻau.
The penalties for moving the law are severe here.	He koʻikoʻi ka hoʻopaʻi no ka neʻe ʻana i ke kānāwai ma ʻaneʻi.
The bee was kept in a honeycomb.	Ua paʻa ka nalo i loko o kahi hue meli.
Animals eat the fruits.	ʻAi nā holoholona i nā hua.
These conditions can have serious consequences.	Hiki i kēia mau kūlana ke loaʻa nā hopena koʻikoʻi.
The floods did a lot of damage.	Ua nui ka luku ʻia e ka waikahe.
His mother cried for him to stop.	Ua uē kona makuahine iā ia e hoʻōki.
She is forsaken, she is become a wild beast.	Ua haʻalele ʻia ʻo ia, ua lilo ʻo ia i mea hihiu.
No rules are broken!	ʻAʻohe kānāwai i haki ʻia!
Lie on your back and breathe.	E moe ma kou kua a e hanu.
He didn't think about the question for a while.	ʻAʻole ʻo ia i noʻonoʻo i ka nīnau no kekahi manawa.
The walls of the cave were covered with newspaper clippings.	Ua uhi ʻia ka paia o ke ana i nā ʻoki nūpepa.
He was firm in his faith.	Ua kūpaʻa ʻo ia i kona manaʻoʻiʻo.
I worked as usual.	Paahana au e like me ka wā ma mua.
Our time machine needs seconds to reach the future.	Pono kā mākou mīkini manawa i mau kekona e hiki ai i ka wā e hiki mai ana.
He went to the doctor's surgery.	Ua hele ʻo ia i ke ʻoki o ke kauka.
This country is one of the smallest countries in the world.	ʻO kēia ʻāina kekahi o nā ʻāina liʻiliʻi loa ma ka honua.
My little study of the world map.	ʻO kaʻu haʻawina liʻiliʻi i ka palapala honua.
Foreign newspapers were banned from entering the country.	Ua papa ʻia nā nūpepa haole mai ke komo ʻana i ka ʻāina.
He drank of the wine, and swallowed up a heap.	Inu ihola ʻo ia i ka waina a moni ihola i hoʻokahi puʻu.
Throw away the biggest captain.	E hoʻolei aku i ke kāpena nui loa.
We lost our weapons.	Ua nele kā mākou mau mea kaua.
The rain started.	Ua hoʻomaka ka ua.
Sometimes it is a large government census program.	I kekahi manawa, he papahana helu aupuni nui.
They also work in local hospitals.	Hana pū lākou i nā haukapila kūloko.
He was a big man.	He kanaka nui ʻo ia.
Their plan was foiled by the police.	Ua hoʻopau ʻia kā lākou hoʻolālā e nā mākaʻi.
He graduated as a valedictorian for his class.	Ua puka 'o ia ma ke 'ano he valedictorian no kona papa.
Let's see what's on the label.	E ʻike paha kākou i ka mea ma ka lepili.
He sat closer than usual.	Ua noho kokoke ʻo ia ma mua o ka mea maʻamau.
The flowers are in full bloom.	Mohala nui nā pua.
Demand for the product is constantly increasing.	Ke piʻi mau nei ka makemake o ka huahana.
The hungry people looked for food.	Ua huli ka poʻe pōloli i ka ʻai ʻai.
The planes fly high and fast.	Lele kiʻekiʻe a wikiwiki nā mokulele.
When the villagers dug a well, they got water.	I ka ʻeli ʻana o nā kamaʻāina i ka luawai, loaʻa iā lākou ka wai.
They spend the summer on the beach.	Noho lākou i ke kauwela ma kahakai.
It's so hot here!	He wela loa ma ʻaneʻi!
It wasn't very long.	ʻAʻole lōʻihi loa ʻo ia.
The grapes belong to this land.	No keia aina ka huawaina.
Many men visited prostitutes.	Nui nā kāne i kipa i nā wahine hoʻokamakama.
Worse, the fugitives started digging.	ʻOi aku ka weliweli, hoʻomaka ka poʻe mahuka e ʻeli.
Farmers are suffering greatly because of the drought.	Ke pilikia nui nei ka poe mahiai no ka maloo.
This tank is water.	He wai wai kēia pahu.
Who wrote this letter?	Na wai i kākau i kēia leka?
Mom died before she could see my progress.	Ua make ʻo Māmā ma mua o kona ʻike ʻana i koʻu holomua.
Geologists have found the buildings of antiquity.	Ua loaʻa i nā kānaka kālaihonua nā hale o ka wā kahiko.
The legislature unanimously passed the bill.	Ua hooholo lokahi ka ahaolelo i ka bila.
Separating these birds is a fun activity.	He hana ʻoluʻolu ka hoʻokaʻawale ʻana i kēia mau manu.
He walked slowly, without a sound.	Ua hele mālie ʻo ia, me ke kani kani ʻole.
We need to clean the kitchen floor.	Pono mākou e hoʻomaʻemaʻe i ka papahele kīhini.
Foods need to be warmed.	Pono e hoʻomehanaʻia nā meaʻai.
After studying, he returned home.	Ma hope o ke aʻo ʻana, hoʻi ʻo ia i ka home.
The pot is small.	Ua liʻiliʻi ka ipu.
She is beautiful.	Nani ʻo ia.
The warrior was killed by the arrow.	Ua make ke koa i ka pua.
Where is the best place to wash wet clothes?	Ma hea kahi maikaʻi e holoi ai i nā lole pulu?
He looked at her softly.	Nānā mālie ʻo ia iā ia.
Obviously, they haven’t changed much.	ʻIke loa, ʻaʻole lākou i loli nui.
The history of the city is covered by its history.	Ua uhi ʻia ka moʻolelo o ke kūlanakauhale e kona mōʻaukala.
He plunged into the cold water.	Lōʻo ʻo ia i loko o ka wai anuanu.
He drank coffee.	Ua inu ʻo ia i kofe.
Being humble is important.	He mea nui ka noho haʻahaʻa.
He was asked to find out the cause of so many deaths.	Ua noi ʻia ʻo ia e ʻimi i ke kumu o ka nui o ka poʻe e make ana.
He visited the village three days in a row.	Ua kipa ʻo ia i ke kauhale ʻekolu lā ma ka lālani.
The balloon explodes at the end with the stick.	Pahū ka baluna i ka hopena me ka lāʻau.
It was said that they had very good food there.	Ua ʻōlelo ʻia he ʻai maikaʻi loa lākou ma laila.
The seven brothers live within one mile of the house.	Noho nā kaikunāne ʻehiku i loko o hoʻokahi mile mai ka hale.
My grandmother had singing ears.	He mau pepeiao mele koʻu kupuna wahine.
Mexico has become a fertile ground for drug cartels.	Ua lilo ʻo Mekiko i ʻāina momona no nā cartels lāʻau.
According to legend, he had magical powers.	Wahi a ka moʻolelo, loaʻa iā ia nā mana kilokilo.
They get fish from a nearby stream.	Loaʻa lākou i ka iʻa mai ke kahawai kokoke mai.
His wife was wealthy.	He waiwai kana wahine.
The city’s industrial pollution is a health hazard.	ʻO ka haumia ʻoihana o ke kūlanakauhale he pōʻino olakino.
Tens of thousands of employees worked on this project.	He ʻumi tausani limahana i hana i kēia papahana.
He laughed and pointed his finger.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia a kuhikuhi i kona manamana lima.
We can appreciate this now very deeply.	Hiki iā mākou ke mahalo i kēia i kēia manawa i ka hohonu loa.
He really wanted to learn.	Ua makemake nui ʻo ia e aʻo.
The closer people get to home, the slower they move.	ʻO ka hoʻokokoke ʻana o nā kānaka i ka home, ʻoi aku ka lohi o ko lākou wikiwiki.
He saw that his thoughts were rising.	Ua ʻike ʻo ia i ka piʻi ʻana o ka manaʻo.
There was a problem with his airbag.	Aia ka pilikia me kāna ʻeke ea.
The stranger did not miss the opportunity to shout.	ʻAʻole i nele ka malihini i ka manawa e hoʻōho ai.
It was a cold wind in the streets.	He makani anu ma na alanui.
Families started moving to the city.	Ua hoʻomaka nā ʻohana e neʻe i ke kūlanakauhale.
The book leaves in the middle of a word.	Haʻalele ka puke ma waena o kahi huaʻōlelo.
We lived on a quiet street.	Noho mākou ma ke alanui mālie.
This knowledge was new to him.	He mea hou kēia ʻike iā ia.
When his plane landed on the ground, the female steward was surrounded.	I ka iho ana mai o kona mokulele i ka honua, ua puni ka puuku wahine.
He sat in his car.	Noho ʻo ia ma kāna kaʻa.
Then, laughing, he chased after her.	A laila, ʻakaʻaka, alualu ʻo ia iā ia.
There are hundreds of small villages in the country.	He mau haneli kauhale liʻiliʻi ka ʻāina.
He met many important people.	Ua hālāwai ʻo ia me nā kānaka koʻikoʻi he nui.
Remove these chemicals immediately.	Wehe koke kēia mau kemika.
The ruins of an ancient culture.	ʻO nā neoneo o kahi moʻomeheu kahiko.
The hotels in this area are very hospitable.	Hoʻokipa maikaʻi nā hōkele ma kēia māhele.
The trees here have evergreen leaves.	ʻO nā kumu lāʻau ma ʻaneʻi he mau lau ulu.
Many young people do not feel bad.	Nui ka poʻe ʻōpio e manaʻo ʻole i ka pōʻino.
What do you think of that?	He aha kou manaʻo i kēlā?
The Professor ended his speech with a question.	Ua hoʻopau ke Polopeka i kāna haʻiʻōlelo me kahi nīnau.
You need a simple tool to skin the card.	Pono ʻoe i kahi mea hana maʻalahi no ka ʻili ʻana i ke kāleka.
These pieces of ice are just as good as new.	ʻAno maikaʻi kēia mau ʻāpana hau e like me ka mea hou.
Put the butter and sugar in a bowl.	E kau i ka pata a me ke kō i loko o ke pola.
It's hard to see these kinds of things.	He paʻakikī ke ʻike ʻana i kēia mau ʻano.
His songs are in this book.	Aia kāna mau mele ma kēia puke.
Another method used extensively for testing hypotheses.	ʻO kekahi ala i hoʻohana nui ʻia no ka hoʻāʻo ʻana i nā kuhiakau.
Our train left before dawn.	Ua haʻalele ko mākou kaʻaahi ma mua o ka wanaʻao.
The two young men knew it was the same.	Ua ʻike nā kāne ʻōpio ʻelua he like ia.
The plumber did what had to be done.	Ua hana ke kanaka paipu i ka mea e pono ai.
He was a strong politician who never forgot an opportunity.	He kanaka kālaiʻāina ikaika ʻaʻole ia e poina i kahi manawa kūpono.
The river flows in front of the castle.	Holo ka muliwai i mua o ka hale kākela.
Her voice made her hope for an answer.	Ua manaʻo kona leo e manaʻolana ʻo ia i ka pane.
The pictures are a story of this family.	ʻO nā kiʻi kahi moʻolelo o kēia ʻohana.
The earth is a molten lava.	He pele hehee ka honua.
The journey is a long way for a few people.	He ala lōʻihi ka huakaʻi no ka poʻe kakaikahi.
The officer drank three cups of tea.	Ua inu ka luna koa i ʻekolu kīʻaha kī.
The workers left.	Ua haʻalele ka poʻe hana.
The mountains are higher in the west.	ʻOi aku ka kiʻekiʻe o nā mauna ma ke komohana.
There was little rain that year.	Ua liʻiliʻi ka ua i kēlā makahiki.
They wore olive robes with white sides.	He ʻaʻahu ʻoliva ko lākou me ka ʻaoʻao keʻokeʻo.
The milk is white, like ice.	He keʻokeʻo ka waiū, e like me ka hau.
It was considered sacred.	Ua manaʻo ʻia he laʻa.
Most of the crowd is not happy.	ʻAʻole hauʻoli ka hapa nui o ka lehulehu.
Milk under the morning sun.	ʻO ka waiū ma lalo o ka lā kakahiaka.
Which stars circle which stars?	Owai na hoku e kaapuni i na hoku hea?
He felt the weight of his chest.	Ua ʻike ʻo ia i ke kaumaha o kona umauma.
The boss is always right.	Pono mau ka luna.
The soft wood of the mansion building.	Ka laau palupalu o ka hale mansion.
He did not finish eating.	ʻAʻole i pau kāna ʻai ʻana.
The politician boasted of building new roads.	Ua kaena ka mea kālai'āina i ke kūkulu ʻana i nā alanui hou.
She was very lonely.	Ua mehameha loa ʻo ia.
Funds were released for humanitarian aid.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kālā no ke kōkua kanaka.
Canada’s economy is thriving.	Ke holomua nei ka hoʻokele waiwai o Kanada.
A certain type of bacteria was found.	Ua loaʻa kekahi ʻano bacteria.
The advice of an accountant cannot be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ka ʻōlelo aʻoaʻo a kahi mea helu.
Therefore, wake up, you lazy bones!	No laila, e ala, e nā iwi palaualelo!
Complaints are not entertained.	ʻAʻole mālama ʻia nā hoʻopiʻi.
Please open your legs.	E ʻoluʻolu e wehe i kou mau wāwae.
Tables are always set for lunch.	Hoʻonohonoho mau ʻia nā papaʻaina no ka ʻaina awakea.
The fort was guarded by soldiers.	Ua mālama ʻia ka pā kaua e nā pūʻali koa.
The milk was fresh and delicious this morning.	He hou a ʻono ka waiū i kēia kakahiaka.
Many businesses support paperless systems.	Nui nā ʻoihana i kākoʻo i ka ʻōnaehana pepa ʻole.
We can guarantee the comfort of the mat.	Hiki iā mākou ke hōʻoia i ka ʻoluʻolu o ka moena.
Silence is gold.	He gula ka hamau.
The men were fed in the rain.	Ua hānai ʻia nā kāne i loko o ka ua.
Why do they lose teeth in their old age?	No ke aha e nalowale ai nā niho i ko lākou wā ʻelemakule?
A group of wild dogs were roaming nearby.	He pūʻulu ʻīlio hihiu e holoholo ana ma kahi kokoke.
There is a castle on the property.	Aia kekahi hale kākela ma ka waiwai.
The woodworking industry is supported by many manufacturers.	Kākoʻo ʻia ka ʻoihana hana lāʻau e nā mea hana he nui.
The grounds toilets are much cleaner than the old toilets.	ʻOi aku ka maʻemaʻe o nā halepaku o ke kahua ma mua o nā halepaku kahiko.
She wore a happy look.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi hiʻohiʻona hauʻoli.
Truly the smartest of us.	ʻOiaʻiʻo ka mea akamai loa o kākou.
He must have hurt himself, she thought.	Ua ʻeha paha ʻo ia iā ia iho, manaʻo ʻo ia.
There are first impressions.	He mau manaʻo mua.
The company needs security features.	Pono ka hui i nā hiʻohiʻona palekana.
The hotel was hot.	Ua wela ka hōkele.
Mary needs new clothes.	Pono ʻo Mary i nā lole hou.
The concept increases with age.	Hoʻonui ka manaʻo me ka makahiki.
There are benefits among the entire community.	Loaʻa nā pōmaikaʻi ma waena o ke kaiāulu holoʻokoʻa.
Witnesses hurled insults at police.	Ua hoʻolei aku ka poʻe hōʻike i nā ʻōlelo hōʻino i ka mākaʻi.
The freight train ended up on the bridge.	Ua hoʻopau ke kaʻaahi ukana i ke alahaka.
He said he intended to be betrayed.	Ua hōʻike ʻo ia ua manaʻo ʻo ia e kumakaia.
He was smart, but not very good.	He akamai ʻo ia, akā ʻaʻole maikaʻi.
I couldn’t believe my eyes.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka.
This land needs proper transportation, he said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, ʻōlelo ʻo ia.
The image of the children at play.	ʻO ke kiʻi o nā keiki e pāʻani ana.
War is the cause of most human injuries.	ʻO ke kaua ke kumu o ka nui o ka ʻeha kanaka.
Sapphires are blue precious stones.	ʻO nā sapphires nā pōhaku makamae uliuli.
No date has been set for the wedding.	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka lā no ka male ʻana.
Yes, you don’t have to finish the food.	ʻAe, ʻaʻole pono ʻoe e hoʻopau i ka meaʻai.
The third leg of the table fell.	Ua hāʻule ka wāwae ʻekolu o ka papaʻaina.
Have you had enough to eat today?	Ua lawa anei kāu ʻai i kēia lā?
The butter is gone!	Nalo mau ka pata!
They are the first to learn.	ʻO lākou ka mua o ke aʻo ʻana.
The poem is famous.	Ua kaulana ka poem.
The real estate agent has built his business from the past.	Ua kūkulu ka mea ʻoihana kūleʻa i kāna ʻoihana mai ka wā kahiko.
I need to find a good way to solve these problems.	Pono wau e ʻimi i kahi ala maikaʻi e hoʻoponopono ai i kēia mau pilikia.
Climate change has different effects.	He mau ʻano like ʻole ka hopena o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The old house had a strange and sad story.	He moʻolelo ʻē a kaumaha ko ka hale kahiko.
Oil prices have risen sharply in the past three months.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai aila i nā mahina ʻekolu i hala.
These buildings are the result of his great work.	ʻO kēia mau hale ka hopena o kāna hana nui.
Compare the number of years of your health expenses.	E hoʻohālikelike i ka huina makahiki o kāu mau lilo olakino.
He learned a hard trade.	Ua aʻo ʻo ia i kahi kūʻai paʻakikī.
It takes months of consultation and agreement.	Pono nā mahina o ke kūkākūkā a me ka ʻae ʻana.
You can park here for only two hours.	Hiki iā ʻoe ke paka ma ʻaneʻi no ʻelua hola wale nō.
The family soon realized this was a hoax.	Ua ʻike koke ka ʻohana he hoʻopunipuni kēia mea.
The bride dropped the glass mirror to the floor.	Ua hāʻule ka wahine mare i ke aniani aniani i ka papahele.
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Heavy metal is accepted as an official currency.	Ua ʻae ʻia ka metala kaumaha ma ke ʻano he kālā kūhelu.
Some scientists think it is almost impossible to mix with the cold.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema ʻaneʻane hiki ʻole ke hui ʻana i ke anuanu.
The old town is beautiful.	He nani ke kaona kahiko kahiko.
There is a lot of nostalgia in this city for the old ways.	Nui ka nostalgia ma kēia kūlanakauhale no nā ala kahiko.
The past year has been a terrible drought.	ʻO ka makahiki i hala aku nei he maloʻo weliweli.
So what do you have for breakfast?	No laila he aha kāu ʻai no ka ʻaina kakahiaka?
Lawyers tried to delay the trial.	Ua hoʻāʻo nā loio e hoʻopaneʻe i ka hoʻokolokolo.
The leaves will fall later.	E hāʻule nā ​​lau ma hope.
The attackers wielded large weapons	ʻO ka poʻe hoʻouka kaua i nā mea kaua nui
When the lack of money was allowed, people went to other countries.	Ke ʻae ʻia ka nele kālā, hele ka poʻe i nā ʻāina ʻē.
There is no impurity of pure copper.	ʻAʻohe haumia o ke keleawe maʻemaʻe.
Punish people for political crimes.	E hoʻopaʻi i nā kānaka no nā hewa politika.
When the rain is heavy, the stream swells up.	Ke kaumaha ka ua, pehu ke kahawai.
It is always fun to read the committees.	He ʻakaʻaka mau ka heluhelu ʻana i nā komike.
The poor always needed help.	Pono mau ka poʻe ʻilihune i ke kōkua.
I bet you don't taste any better!	E pili ana au ʻaʻole ʻoe i ʻono i kahi mea maikaʻi aʻe!
The journalist was kind of apprehensive.	He ano hopohopo ko ka mea kakau nupepa.
The summer party was a big deal.	He hana nui ka ʻahaʻaina kauwela.
She could not cry.	ʻAʻole hiki iā ia ke uē.
Hearts rose in all participants.	Ua piʻi ka naʻau i nā mea komo a pau.
Politicians have called on people to support the war.	Ua noi ka poʻe kālai'āina i ka poʻe e kākoʻo i ke kaua.
The prophecy calls for rain.	Ke kahea nei ka wanana i ka ua.
There is no children’s playground around.	ʻAʻohe kahua pāʻani keiki a puni.
He lived in a large house.	He hale nui kona noho ana.
He was mistreated, but he did not give up.	Ua hoʻomāinoino ʻia ʻo ia, akā ʻaʻole ʻo ia i haʻalele.
The shooting prevented the protest.	Ua pale ka pā pū ʻana i ke kūʻē.
He went to the ocean, looking back at each step.	Hele ʻo ia i ke kai, me ka nānā ʻana i hope i kēlā me kēia ʻanuʻu.
The temperature dropped.	Ua emi iho ka mahana.
Gently shake the bowls.	E hoʻoluliluli mālie i nā ipu.
Luckily, no one was hurt.	Laki, ʻaʻohe mea i ʻeha.
Feed the dog while it is eating.	E hānai i ka ʻīlio i ka wā e ʻai ana.
The officer read the names of the dead.	Heluhelu mai ka ilamuku i na inoa o ka poe i make.
The parade ended again at the church.	Ua pau hou ka parade ma ka halepule.
The deputy prime minister was eighty years old.	He kanawalu makahiki ka hope kuhina nui.
He threw in the towel and accepted the victory.	Ua hoʻolei ʻo ia i ke kāwele a ʻae i ka lanakila.
A business association was formed.	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui ʻoihana.
The room was very crowded.	Pahu loa ka lumi.
Most weddings are in the vicinity of a church.	ʻO ka hapa nui o nā male ma kahi kokoke i kahi hale pule.
Both methods are useless, if they can't be trusted.	ʻAʻole kūpono kēia mau ʻano ʻelua, inā ʻaʻole hiki ke hilinaʻi ʻia.
John was depressed, so he would not go out.	Ua pilikia ʻo John i ke kaumaha, no laila ʻaʻole ia e hele i waho.
The film fell after the earthquake.	Ua hāʻule ke kiʻi ma hope o ke ōlaʻi.
Bananas really grow here.	Ulu maoli ka maiʻa ma ʻaneʻi.
Many people try to quit smoking every year.	Nui nā poʻe e ho'āʻo e haʻalele i ka puhi paka i kēlā me kēia makahiki.
The flowers died before noon.	Ua make nā pua ma mua o ke awakea.
The contents of this bag are new.	He mea hou na mea o keia eke.
He was happy that his credentials had been stolen.	Ua hauʻoli ʻo ia no ka ʻaihue ʻia ʻana o kāna mau pepa ʻike.
Fried foods are often added to the oil.	Hoʻomoʻi pinepine ʻia nā meaʻai palai i ka ʻaila.
The mother sat in a chair by the window.	Noho ka makuahine ma ka noho ma ka puka makani.
He died of cancer.	Ua make ʻo ia i ka maʻi kanesa.
Every year, they name a new hero.	I kēlā me kēia makahiki, kapa lākou i kahi hero hou.
He was the heir to a famous royal family.	He hoʻoilina ʻo ia i kahi ʻohana aliʻi kaulana.
The passers -by were overjoyed.	Ua hauʻoli nui ka poʻe hele.
Thick clay soil is ideal for growing rice.	He mea kūpono ka lepo palolo mānoanoa no ka ulu laiki.
Our cities are polluted.	Ua haumia ko mākou mau kūlanakauhale.
He was laughed at, beaten and abused.	Ua ʻakaʻaka ʻia ʻo ia, ua hahau ʻia, a ua hoʻomāinoino ʻia.
Put the pieces of glass in a bowl.	E kau i nā ʻāpana aniani i loko o kahi pā.
Contemporary paintings are important in art history.	He mea koʻikoʻi nā kiʻi pena o kēia wā i ka mōʻaukala noʻeau.
The old woman was running slowly on the other side of the road.	Holo mālie ka luahine ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
The government wants to ease the situation.	Makemake ke aupuni e hoʻomāmā i ke kūlana.
According to village news, the practice began in the past.	Wahi a nā lono kauhale, ua hoʻomaka ka maʻa i ka wā kahiko.
Kate supported her younger sister.	Ua kākoʻo ʻo Kate i kona kaikaina.
The less you are patient, the more you will be loved.	ʻO ka liʻiliʻi o kou hoʻomanawanui, ʻoi aku ka nui o kou aloha ʻia.
This activity is designed to help you learn how.	Hoʻolālā ʻia kēia hana e kōkua iā ʻoe e aʻo pehea.
The sky above is blue.	He uliuli ka lani ma luna.
She cries to be heard.	E uwē ana ʻo ia e lohe ʻia.
Many industrial plants produce harmful emissions.	Hoʻopuka ka nui o nā mea kanu ʻoihana i nā hoʻokuʻu ʻino.
There, on that dirt road, he met her.	I laila, ma kēlā ala lepo, hālāwai ʻo ia me ia.
Can you boil two eggs?	Hiki iā ʻoe ke hoʻolapalapa i ʻelua hua?
New technology is being developed.	Ke kūkulu ʻia nei ka ʻenehana hou.
Some plants are affected by drought.	Hoʻopilikia ʻia kekahi mau mea kanu e ka maloʻo.
The moon was full and bright.	Ua piha a mālamalama ka mahina.
The old woman sat sad.	Noho kaumaha ka luahine.
The glacier slowly changed from rock to ice.	Ua hoʻololi mālie ka glacier mai ka pōhaku a i ka hau.
The kids were tired after hunting animals all day.	Ua luhi nā keiki ma hope o ka hahai holoholona i ka lā a pau.
The clouds darkened the sky.	Ua pōʻeleʻele nā ​​ao i ka lani.
It was different when he left.	He ʻokoʻa kona ʻano i kona haʻalele ʻana.
Water is the solvent of the earth.	ʻO ka wai ka mea hoʻoheheʻe honua.
A sore lion.	He liona ʻeha.
Most cities require residents to carry a certification card.	Pono ka hapa nui o nā kūlanakauhale i nā kamaʻāina e lawe i kahi kāleka hōʻoia.
Making money is our main goal.	ʻO ka loaʻa kālā kā mākou pahuhopu nui.
My grandfather traveled around the world.	Ua holo koʻu kupuna kāne a puni ka honua.
He was an ignorant, intelligent man.	He kanaka palaka ole, akamai.
I think she was crying.	Manaʻo wau e uē ana ʻo ia.
The store said it was asleep, no way.	Ua ʻōlelo hiamoe ka hale kūʻai, ʻaʻohe ala.
Then sprinkle with hot water, stir and clean.	A laila e kāpīpī i ka wai wela, e hoʻoulu a maʻemaʻe.
The young people of today have no idea.	ʻO ka poʻe ʻōpio o kēia mau lā ka manaʻo ʻole.
It was a lot of fun.	He hana leʻaleʻa loa.
He was the only man who got it.	ʻO ia wale nō ke kanaka i loaʻa.
Aside from a few petty theft, the crime is low.	Ma waho aʻe o kekahi ʻaihue liʻiliʻi, haʻahaʻa ka hewa.
The reception committee moved out to receive the new visitors.	Ua nee aku ke komite hookipa no ka hookipa ana i ka poe hou mai.
Many composers are concerned with style in their work.	He nui nā haku mele e pili ana i ke ʻano ma kā lākou hana.
Two ships were seen in the lake.	ʻElua mau moku i ʻike ʻia ma ka loko.
Mosquitoes can be fatal.	Hiki ke make ka ma'i namu.
The features of the book are not fully developed.	ʻAʻole i hoʻomohala piha ʻia nā ʻano o ka puke.
When he ran home, night fell.	I kona holo ʻana i ka hale, ua hāʻule ka pō.
In the past, the men camped.	I ka hele ʻana ma mua, hoʻomoana nā kāne.
The winding path between the hills.	ʻO ke ala wiliwili i waena o nā puʻu.
A river that flows gently through the valley.	He muliwai e wili mālie ana ma ke awāwa.
The manufacturer changed the design of the engine.	Ua hoʻololi ka mea hana i ka hoʻolālā o ka ʻenekini.
Some new scientists are asking this question.	Ke nīnau nei kekahi poʻe ʻepekema hou i kēia ʻōlelo.
Jewel collectors offer this translucent blue gemstone.	Hāʻawi ka poʻe ʻohi Jewel i kēia pōhaku makamae uliuli translucent.
The leader lined up his officers to check.	Ua laina ke alakaʻi i kona mau luna no ka nānā ʻana.
Universities in this area are renowned for their scholarship.	Kaulana nā kulanui ma kēia māhele no ko lākou naʻauao.
Prosecutors solved two murders last week.	Ua hoʻoponopono nā mea hoʻopiʻi i ʻelua mau pepehi kanaka i ka pule i hala.
The bath oven cooks underground.	Hoʻomaʻamaʻa ka umu ʻauʻau ma lalo o ka honua.
Failure to win the election is a threat to the public.	ʻO ka lanakila ʻole ʻana i ke koho pāloka he mea weliweli ia i ka lehulehu.
Made in the waves.	Hana ʻia i nā nalu.
The college student won.	Ua lanakila ka haumāna kulanui.
They both pulled out the corpse.	Huki pū lāua i ke kupapaʻu.
The ferry runs down the river every day.	Holo ka ferry i ka muliwai i kēlā me kēia lā.
Don't trash!	Mai ʻōpala!
The stairs overlook the city.	Ke nānā aku nei nā ʻanuʻu i ke kūlanakauhale.
And they arose, and saluted him.	Kū aʻela lākou a hoʻohiwahiwa mai.
Pearl chains were worn around his neck.	Ua kau ʻia nā kaula momi ma kona ʻāʻī.
He was involved in organized crime.	Ua komo ʻo ia i loko o ke kalaima hoʻonohonoho ʻia.
Your mind is amazing.	He mea kupanaha kou noʻonoʻo.
The family was separated.	Ua kaʻawale ka ʻohana.
He opened the door and looked inside.	Wehe ʻo ia i ka puka a nānā i loko.
Their progress has now been slow.	Ua lohi ko lākou holomua i kēia manawa.
There was a lot of damage.	Ua nui ka poino.
When the crowd saw it, they really kissed.	I ka ʻike piha ʻana o ka lehulehu, honi ʻiʻo lākou.
This cash machine is broken.	Ua haki kēia mīkini kālā.
The town is on the bank of the river.	Aia ke kaona ma kapa o ka muliwai.
The missionary was a disaster.	He pōʻino ka misionari.
My friends are flying home.	Ke lele nei koʻu mau hoa i ka home.
The door has a secure lock.	He laka paʻa ko ka puka.
My hair is always going to fall out.	Ke hele mau nei koʻu lauoho i ka hina a hina.
Watch the beautiful family flight.	E nānā i ka lele nani o ka ʻohana.
Researchers are unable to find a cure for this disease.	ʻAʻole hiki i nā mea noiʻi ke loaʻa kahi lāʻau no kēia maʻi.
It is smooth and round.	He pahee a poepoe ka mea.
The pictures show that people are leading healthy lives.	Hōʻike nā kiʻi e hāpai ana nā kānaka i ke ola olakino.
The story tells of the young chief's quest.	Hōʻike ka moʻolelo i ka ʻimi a ke aliʻi ʻōpio.
The country's wildlife population will be greatly reduced this century.	E emi loa ka nui o nā holoholona hihiu o nā ʻāina i kēia kenekulia.
The workers will be taxed again.	E ʻauhau hou ʻia nā limahana.
Three trees in the garden at one time.	ʻEkolu mau kumu i loko o ka māla i hoʻokahi manawa.
Most of his life was near the sea.	ʻO ka hapa nui o kona ola ma kahi kokoke i ke kai.
Water is water.	ʻO ka wai, he wai.
The war was fierce.	He ino ke kaua.
In a shaking car, the rest of the other is compared.	I loko o kahi kaʻa kaʻa haʻalulu, ua hoʻohālikelike ʻia ke koena o kekahi.
The bells are ringing.	Ua luuluu na logo.
There are many motivators seen in the show.	Nui nā mea hoʻoikaika i ʻike ʻia ma ka hōʻike.
Has the crime rate decreased?	Ua emi mai ka helu kalaima?
The lines quickly ran to the trenches.	Holo koke nā lālani koa i nā ʻauwaha.
Bake the pumpkin, then combine to make the soup.	E hoʻomoʻa i ka paukena, a laila hui ʻia e hana i ka sopa.
There are many of you.	Nui nā mea o ʻoukou.
He is the head of education administration.	Aia ʻo ia i ke poʻo o ka hoʻoponopono hoʻonaʻauao.
The tip of the pencil is great.	ʻOi ka piko o ka penikala.
Most of the women spent a lot of time just going to house chores.	ʻO ka hapa nui o nā wahine i hoʻohana i nā hola he nui e hele wale ana i nā hana hale.
There is another light in the sky.	He kukui ʻē aʻe i ka lewa.
Sometimes, there lived a magician who could perform magic.	I kekahi manawa, ola kekahi kupua i hiki ke hana kilokilo.
The pastor greeted them warmly.	Hoʻokipa maikaʻi ke kahunapule iā lākou.
Some businesses declined.	Ua hōʻole kekahi mau ʻoihana.
The Cabinet decor is kitschy but pleasing to the eye.	He kitschy ka mea hoʻonani o ka ʻaha Kuhina akā ʻoluʻolu i ka maka.
They eat fish and seafood.	ʻAi lākou i ka iʻa a me ke kai.
The clouds parted, indicating that the moon was full.	Wehe aʻela nā ao, e hōʻike ana ua piha ka mahina.
They will ask you why you are looking for a job.	E nīnau lākou iā ʻoe no ke aha ʻoe e ʻimi nei i kahi hana.
A ship sailing on the sea.	He moku e holo ana ma ke kai.
He has been here for many years.	Ua hele mai ʻo ia i ʻaneʻi no nā makahiki.
Three years later he won his mission.	ʻEkolu makahiki ma hope mai, ua lanakila ʻo ia i kāna misionari.
Delerium delusion is a mental illness.	ʻO ka delerium delusion he maʻi noʻonoʻo.
Many people are afraid of disease.	Nui ka poʻe makaʻu i ka maʻi.
The needle and spin are combined with complex patterns.	Hoʻopili ka nila a me ka milo me nā hiʻohiʻona paʻakikī.
The air is filled with all the smoke.	Hoʻopiha ʻia ka ea e nā uahi pau.
This city breathes filth.	Hanu keia kulanakauhale i ka haumia.
It is not easy for him to be tempted.	ʻAʻole maʻalahi ʻo ia e hoʻowalewale.
Losing something valuable is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka nalowale ʻana o kahi mea waiwai.
The air was fragrant.	Ua ʻala ka ea.
She was worried about how her hair would grow.	Ua hopohopo ʻo ia i ka ulu ʻana o kona lauoho.
The finished letter is not in vain.	ʻAʻole makehewa ka palapala i pau.
He was angry at what they did.	Ua huhū ʻo ia i kā lākou hana ʻana.
She really knows how to dance.	ʻIke maoli ʻo ia i ka hula.
There has been a lot of damage done by corrupt officials.	Ua nui ka poino i hanaia e na luna hana kolohe.
He was going to run up the stairs.	E holo ana ʻo ia i ke alapiʻi.
The melting from the hair	ʻO ka hoʻoheheʻe ʻana mai ka lauoho
The womb was ripe at night.	Ua oo ka opuu i ka po.
People need to eat fruits and vegetables.	Pono nā kānaka e ʻai i nā huaʻai a me nā mea kanu.
He wants you to know everything about the subject.	Makemake ʻo ia e ʻike ʻoe i nā mea āpau e pili ana i ke kumuhana.
The disease is caused by streptococci.	ʻO ka maʻi ma muli o ka streptococci.
No one can imagine.	ʻAʻole hiki i kekahi ke noʻonoʻo.
Show my video to many people.	Hōʻike i kaʻu wikiō i nā poʻe he nui.
Work hard for your future.	E hana ikaika no kou wā e hiki mai ana.
They gave him a bill which he agreed to without saying a word.	Hāʻawi lākou iā ia i kahi bila āna i ʻae ai me ka ʻōlelo ʻole.
We need to support them.	Pono kākou e kākoʻo iā lākou.
Schools are encouraged to work together.	Paipai ʻia nā kula e hana like.
The dust of the bomb reached a nearby village.	Ua hiki aku ka lepo o ka pahū i kauhale kokoke.
Start with constant stimulation.	E hoʻomaka me ka hoʻoulu mau.
The workers unanimously voted for the protest.	Ua koho lokahi ka poe hana no ka hana ku e.
The waves are calm now.	He mālie nā nalu i kēia manawa.
Few words with four or more words are rare these days.	Kakaʻikahi nā huaʻōlelo me ʻehā a ʻoi aku paha i kēia mau lā.
People need water to live.	Pono nā kānaka i ka wai e ola ai.
The post office is in town.	Aia ka hale leta ma ke kaona.
China is the largest exporter of coal.	ʻO Kina ka mea kūʻai nui loa i ka lanahu.
He wondered why he changed his mind so quickly.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ke kumu o kona hoʻololi koke ʻana i kona manaʻo.
The walls were made of wattle and daub.	Ua hana ʻia nā paia i ka wattle a me ka daub.
The city was covered in darkness with many murders.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale i ka pōʻeleʻele o ka nui o nā pepehi kanaka.
A cat sits to train itself.	Noho kekahi pōpoki e hoʻomaʻamaʻa iā ia iho.
He did not stay after the attack.	Ua noho ʻole ʻo ia ma hope o ka hoʻouka ʻana.
The lake is small, but clean.	He liʻiliʻi ka loko, akā maʻemaʻe.
Graffiti can be found on cruise ships.	Hiki ke loaʻa ka graffiti ma nā moku holo moana.
Scientists need to think seriously about the earth.	Pono nā kānaka ʻepekema e noʻonoʻo koʻikoʻi e pili ana i ka honua.
He was good at horse riding.	He akamai ʻo ia i ka holo lio.
The farm is about four miles from the village.	Aia ka mahiʻai ma kahi o ʻehā mau mile mai ke kauhale aku.
This is a consequence for the economy.	He hopena kēia no ka hoʻokele waiwai.
Fruits and vegetables from other countries are good.	He maikaʻi nā huaʻai a me nā mea kanu mai nā ʻāina ʻē.
The boy came and knelt before him.	Hele mai ke keiki a kukuli i mua ona.
She came to school by car every day.	Hele mai ʻo ia i ke kula ma ke kaʻa i kēlā me kēia lā.
The video showed a tall man.	Ua hōʻike ka wikiō nānā i kahi kanaka lōʻihi.
He came from a class marked by poverty.	Hele mai ʻo ia mai kahi papa i hōʻailona ʻia e ka ʻilihune.
A kayak group met to continue their journey.	Ua hui kekahi hui kayak e hoʻomau i kā lākou huakaʻi.
The rules of the game impose certain restrictions on the game.	Hoʻokau nā lula pāʻani i kekahi mau kapu i ka pāʻani.
To recognize him, he looked at the stars.	No kona hoʻomaopopo ʻana iā ia, nānā akula ʻo ia i nā hōkū.
He endured many hardships.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia i nā pilikia he nui.
Before buying her clothes, she took five aspirin pills.	Ma mua o ke kū'ai 'ana i kāna lole, ua kū'ai 'o ia i 'elima aspirin.
You change your clothes, bathe, and go to bed.	Hoʻololi ʻoe i kou ʻaʻahu, ʻauʻau, a hele i kahi moe.
The wicked old woman came out of the house.	Puka akula ka luahine ʻino i waho o ka hale.
Strong governments sought economic growth.	Ua ʻimi nā aupuni ikaika i ka hoʻokele waiwai.
The stove was made of iron.	Ua hana ʻia ke kapuahi me ka hao.
She was tired, but she decided to finish the program.	Ua luhi ʻo ia, akā ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻopau i ka papahana.
There was only a few minutes of silence.	He mau minuke wale nō ka hāmau ʻana.
A business group will be meeting at the hotel.	E hui ana kahi hui ʻoihana ma ka hōkele.
We are utterly destroyed.	Ua luku loa makou.
The fracture bone repairs itself over time.	Hoʻoponopono ka iwi haʻi iā ia iho i ka wā.
Attached to lower floors, cupboards and offices.	Hoʻopili ʻia i nā papa haʻahaʻa, nā kīʻaha a me nā keʻena.
He threw the money on the floor.	Kiola ʻo ia i ke kālā ma ka papahele.
The course was harder than he thought.	Ua ʻoi aku ka paʻakikī o ka papa ma mua o kāna i manaʻo ai.
The thunder was loud.	Leo nui ka hekili.
The glass is very soft.	He palupalu loa ia aniani.
Use a spatula to turn the crab cakes.	E hoʻohana i ka spatula e hoʻohuli i nā keke pāpaʻi.
How to Count Circles	Pehea e helu ai i na anapuni
We work in small groups.	Hana mākou i nā hui liʻiliʻi.
I encourage you to take the car.	Paipai au iā ʻoe e lawe i ke kaʻa.
It’s a pharmaceutical company.	He hui lāʻau lapaʻau.
The economic gap is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka hakahaka waiwai.
The mist covered the rock top.	Ua uhi ka noe i ka piko pōhaku.
The market promised that day.	Ua hoʻohiki ka mākeke i kēlā lā.
In the mind of a fat man, it is impossible to fall.	I ka manaʻo o ke kanaka momona, ʻaʻole hiki ke hāʻule.
The room was filled with the crying of her baby.	Ua piha ka lumi i ka uē a kāna pēpē.
He could see the blood running down his head.	Ua ʻike ʻo ia i ke kahe ʻana o ke koko i kona poʻo.
She went to night school.	Hele ʻo ia i ke kula pō.
Some of the houses used mud bricks.	Ua hoʻohana kekahi o nā hale i nā pōhaku lepo.
Prepare for the future.	E hoʻomākaukau no ka wā e hiki mai ana.
The working environment is in trouble.	Pilikia ka nohona hana.
They have been compared.	Ua hoohalikeia lakou.
Turing knew the process of 'reading'.	Ua ʻike ʻo Turing i ke kaʻina hana o ka 'heluhelu'.
There are signs everywhere that speak of cars.	Aia nā hōʻailona ma nā wahi a pau e ʻōlelo ana no nā kaʻa.
He poured a good night’s sleep into the medicine.	Ua ninini ʻo ia i kahi hiamoe maikaʻi i loko o ka lāʻau lapaʻau.
He had no knowledge of the place.	ʻAʻohe ona ʻike ma ia wahi.
The skin is slippery and wet.	He pahee a pulu ka ili.
Birds fly at low altitudes.	Lele nā ​​manu ma nā wahi kiʻekiʻe haʻahaʻa.
The number of birds will decrease in this century.	E emi ana ka nui o na manu i keia keneturi.
Elsewhere, the forest is a quiet resting place.	ʻO kahi ʻē aʻe, he wahi hoʻomaha mālie ka nahele.
He didn’t get a new job.	ʻAʻole i loaʻa iā ia kahi hana hou.
The research is based on experimentation.	Hoʻokumu ʻia ka noiʻi ma ka hoʻokolohua.
The manager began reviewing the company’s annual report.	Ua hoʻomaka ka luna e nānā i ka hōʻike makahiki o ka hui.
They will collect royalties from the show.	E ʻohi lākou i nā royalties mai ka hōʻike.
The legislature was represented as just and as wise as ever.	Ua hōʻike ʻia ka poʻe kau kānāwai ma ke ʻano pololei a me ka naʻauao e like me ka wā ma mua.
Extreme stress can lead to murder.	Hiki i ke kaumaha nui ke alakaʻi i ka pepehi kanaka.
The fox knew something was wrong.	Ua ʻike ka ʻalopeke ua hewa kekahi mea.
Many enthusiasts gather at this bar each week.	Nui nā mea hoʻoikaika e ʻākoakoa ma kēia pā i kēlā me kēia pule.
The system continues today.	Ke hoʻomau nei ka ʻōnaehana i kēia manawa.
This country is in the midst of a civil war.	Aia kēia ʻāina i ke kaua kīwila.
It turned out that the reason was not good.	Ua ʻike ʻia ʻaʻole maikaʻi ke kumu.
A small mole on his cheek.	He mole liʻiliʻi ma kona pāpālina.
The industry is a popular place in the industry.	He kūlana kaulana ka ʻoihana ma ka ʻoihana.
The city is surrounded by a nostalgic longing for the past.	Ua puni ke kūlanakauhale ka ʻiʻini nostalgic no ka wā kahiko.
Get on your knees.	E kulou i kou mau kuli.
All travelers must bring food supplies.	Pono nā mea hele a pau e lawe i nā lako meaʻai.
These cuts are deep.	He hohonu kēia mau ʻoki.
Take a train and enjoy the ride.	E lawe i kahi kaʻaahi a hauʻoli i ka holo.
The minister announced the new tax cuts.	Ua hoʻolaha ke kuhina i ka ʻoki ʻauhau hou.
They don’t have to run to look!	ʻAʻole pono lākou e holo i ka nānā ʻana!
Herve's family was well respected in the town.	Ua mahalo nui 'ia ka 'ohana o Herve ma ke kaona.
The car manufacturer remembers millions of cars.	Hoʻomanaʻo ka mea hana kaʻa i nā miliona o nā kaʻa.
He delivers me from my troubles.	Hoopakele oia ia'u i ko'u mau pilikia.
A layer of iron pyrite forms an external scrap.	ʻO kahi papa o nā pyrite hao e hana i kahi ʻōpala waho.
High hopes for tourism this year.	Maikaʻi nā manaʻolana no ka mākaʻikaʻi i kēia makahiki.
He returned immediately.	Ua hoʻi koke mai ʻo ia.
We use words to give meaning to our images.	Hoʻohana mākou i nā huaʻōlelo e hāʻawi i ka manaʻo i kā mākou mau kiʻi.
Problems arose with the city’s water supply.	Ua ulu mai nā pilikia me ka wai o ke kūlanakauhale.
The town needs education.	Pono ke kaona i ka hoʻonaʻauao.
The birds flew with a happy voice.	Lele aʻela nā manu me ka leo leʻaleʻa.
The minister announced an increase in the minimum wage.	Ua hoʻolaha ke kuhina i ka piʻi ʻana o ka uku haʻahaʻa.
Many groups refused to wear the uniforms.	Ua hōʻole nā ​​hui he nui i ka ʻaʻahu ʻana i nā ʻaʻahu.
The situation was maintained.	Ua mālama ʻia ke kūlana.
"Please forgive me," he said at last.	E ʻoluʻolu e kala mai iaʻu, ʻōlelo ʻo ia i ka hope.
We hired new staff to grow the business.	Ua hoʻolimalima mākou i nā limahana hou no ka hoʻonui ʻana i ka ʻoihana.
It is a rare breed of dog.	He ʻano ʻīlio kakaʻikahi.
Then he tries to make new memories.	A laila ho'āʻo ʻo ia e hana i nā hoʻomanaʻo hou.
You need to choose the best ice cream.	Pono ʻoe e koho i ka hau kalima maikaʻi loa.
Then the entrants gave their opinion,	A laila hāʻawi ka poʻe komo i ko lākou manaʻo,
Remove the juices by gently squeezing the mango.	Wehe i nā wai ʻono ma ka ʻomi mālie ʻana i ka mango.
Put on new shirts.	E hoʻokomo i nā pālule hou.
Wait until the water boils.	E kali a hoʻolapalapa ka wai.
In fact, the fish remember the places they went.	ʻOiaʻiʻo, hoʻomanaʻo ka iʻa i nā wahi a lākou i hele ai.
Some people wanted to continue the investment.	Ua makemake kekahi poʻe e hoʻomau i ka hoʻolilo.
He only wears jeans and shirts.	Hoʻokomo wale ʻo ia i nā jeans a me nā pālule.
Her new hair matched hers.	ʻO kona lauoho hou i hoʻohālikelike ʻia iā ia.
How many errors are in this passage?	ʻEhia mau hewa i loko o kēia paukū?
The feeling of love touched me.	Ua hoʻopā mai ka manaʻo aloha iaʻu.
The actor plays a voodoo priest.	Hoʻokani ka mea hana keaka i kahi kahuna voodoo.
The eclipse was the reddest to date.	ʻO ka eclipse ka mea ʻulaʻula loa a hiki i kēia lā.
They look at the stars at night in their tower.	Nānā lākou i nā hōkū i ka pō ma ko lākou hale kiaʻi.
The demand for luxury services will continue to rise.	E piʻi mau ana ka noi no nā lawelawe nani.
It was said that the minister was bad.	Ua ʻōlelo ʻia he ʻino ke kuhina.
The wind began to blow and shake the small ship.	Hoʻomaka ka makani e ʻō a hoʻoluliluli i ka moku liʻiliʻi.
The ship is in the middle of the sea.	Aia ka moku i ka hapalua o ke kai.
This is an example of accurate reporting.	He laʻana kēia o ka haʻi pololei.
She was waiting for the group's monthly party.	Ke kali nei ʻo ia i ka pāʻina mahina o kēlā hui.
We need to work hard to keep up with climate change.	Pono mākou e hoʻoikaika e mālama i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The police have arrived.	Ua hiki mai ka makai.
The crime is high here.	He kiʻekiʻe ka hewa ma ʻaneʻi.
The pope asked everyone to promote peace.	Ua noi ka pope i na mea a pau e paipai i ka maluhia.
Many journalists wrote about the case.	Nui ka poʻe nūpepa i kākau i ka hihia.
Many changes have taken place on this island.	Nui nā loli i hana ʻia ma kēia mokupuni.
Accidents are a big problem for these vehicles.	He pilikia nui na ulia no keia mau kaa.
The water is black.	ʻeleʻele ka wai.
He raised his hand to his mouth, allowing the rain to fall.	Hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kona lima i ka waha, me ka ʻae ʻana i ka ʻuā.
Lightning exploded in the air.	Ua pohā ka uila ma ka lewa.
The scene was delightful.	Ua hauʻoli ka hiʻohiʻona.
All expenses will be added to this invoice.	E hoʻohui ʻia nā lilo a pau i kēia invoice.
He also composed some of the memoirs.	Ua hana hou ʻo ia i kekahi o nā memo mele.
There are many tips to help reduce belly fat.	He nui nā ʻōlelo aʻoaʻo e hōʻemi i ka momona o ka ʻōpū.
Her depression was gone, she gained a new sense of confidence.	Ua lilo kona kaumaha, ua loaʻa ka manaʻo hilinaʻi hou.
The sea was calm and the sky could see.	Ua mālie ke kai a ʻike ka lani.
He followed the path of the iguana as he climbed the trees.	Ua hahai ʻo ia i ke ala o ka iguana i kona piʻi ʻana i nā kumu lāʻau.
He must have heard something.	Ua lohe paha ʻo ia i kekahi mea.
Do you support action to prevent fracking?	Ke kākoʻo nei ʻoe i ka hana e pāpā ai i ka fracking?
Lionel wanted the trip to be faster than any other option.	Ua makemake ʻo Lionel i ka wikiwiki o ka huakaʻi ma mua o kahi koho ʻē aʻe.
If this continues, the bacteria can change and become stronger.	Inā hoʻomau kēia, hiki i ka bacteria ke hoʻololi a ikaika.
The lawyer defended the cases.	Ua pale ka loio i na hihia.
Assassins are known for their ingenuity.	Ua kaulana nā mea pepehi kanaka no ko lākou akamai.
The snow falls on the mountains, covering everything.	Hāʻule ka hau ma nā mauna, uhi i nā mea a pau.
Public transportation is much easier to use.	Ua ʻoi aku ka maʻalahi o ka hoʻohana ʻana i ka halihali lehulehu.
He left behind his mother and two sisters.	Ua haʻalele ʻo ia i kona makuahine a me ʻelua mau kaikuahine.
The plow turned the soil.	Ua huli ka palau i ka lepo.
The old men were a little surprised by his questions.	Haʻohaʻo iki nā ʻelemākule i kāna mau nīnau.
Most of the people were nomadic farmers and shepherds.	He poʻe mahiʻai a he poʻe kahu hipa nomadic ka nui o nā kānaka.
The team lost many games, but won some.	Ua nalowale ka hui i nā pāʻani he nui, akā ua lanakila kekahi.
He was very happy.	Ua hauʻoli loa ʻo ia.
He shall be punished for breaking the law.	E hoʻopaʻi ʻia ʻo ia ke uhaki i ke kānāwai.
I saw you punting in the river.	Ua ʻike au iā ʻoe e punting ma ka muliwai.
He could not allow himself to be deceived.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻae i ka hoʻopunipuni.
After many years of anxiety, we need to rest.	Ma hope o nā makahiki he nui o ka hopohopo, pono ke hoʻomaha.
The sales assistant immediately directed us to the shoe store.	Ua kuhikuhi koke mai ke kokua kuai ia makou i ke keena kamaa.
At night, the young deer go slowly into the forest.	I ka pō, hele mālie ka dia ʻōpio i ka nahele.
The princess wept bitterly.	Uwe loa ke Alii wahine.
He left the city for months.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kūlanakauhale no nā mahina.
We only drank warm black tea.	ʻO ke kī ʻeleʻele mahana wale nō kā mākou e inu ai.
The king issued an order to elect a new king.	Ua hoʻopuka ke aliʻi i ke kauoha e koho i ke aliʻi hou.
The soldier pulled out his gun.	Huki maila ke koa i kāna pū.
The farmer calls his tractor his ‘iron horse’.	'Ōlelo ka mea mahiʻai i kāna tractor ʻo kāna 'lio hao'.
The aroma of many cooking spices filled the way.	Ua hoʻopiha ka ʻala o ka nui o nā mea ʻala kuke i ke ala.
The pirate ship was lying at anchor at sea.	E waiho ana ka moku powa ma ka heleuma ma ke kai.
They started drinking a lot.	Ua hoʻomaka lākou e inu nui.
Quickly, the author posted a message to the publishers.	Me ka wikiwiki, ua kau ka mea kākau i kahi leka i ka poʻe hoʻopuka.
She was very lonely and sad.	Mehameha loa ʻo ia a me ke kaumaha.
The stranger sniffed the air with caution.	Ua honi ka mea ʻē i ka lewa me ka makaʻala.
The wise mother leaves her gifts among her children.	Haʻalele ka makuahine naʻauao i kāna mau makana i waena o kāna mau keiki.
That night, he had a dream from his childhood.	I kēlā pō, moeʻuhane ʻo ia i kona wā kamaliʻi.
I know why he chose to seek that job.	Maopopo iaʻu ke kumu i koho ai ʻo ia e ʻimi i kēlā ʻoihana.
The king ordered everyone to wear a hat.	Kauoha ke alii i na mea a pau e komo i ka papale.
One must make sacrifices to achieve important goals.	Pono kekahi e hana i nā mōhai e hoʻokō i nā pahuhopu koʻikoʻi.
So he gave her his credit card.	No laila ua hāʻawi ʻo ia i kāna kāleka hōʻaiʻē.
People think there is a lot of economic growth this year.	Manaʻo ka poʻe he nui ka hoʻokele waiwai i kēia makahiki.
I had the impression they were hungry.	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ua pololi lākou.
That point is surrounded by nearly a thousand people.	Ua puni ia lae i ka tausani kokoke loa.
Our neighbors often throw their trash on the fence.	Kiola pinepine ko mākou mau hoalauna i kā lākou ʻōpala ma luna o ka pā.
The pile was full of the smell of vomit.	Ua piha ka pila i ka pilau o ka luaʻi.
They slowly climbed the hills.	Piʻi mālie lākou i nā puʻu.
The most important thing in her life was her marriage.	ʻO ka mea nui loa i loko o kona ola ʻo kāna male ʻana.
The instructions were deleted after the computer had been installed.	Ua hoʻopau ʻia nā ʻōlelo kuhikuhi ma hope o ka hoʻokomo ʻia ʻana o ke kamepiula.
He is a bird!	He manu ia!
The rivers flow to the west.	Kahe na muliwai i ke komohana.
The speaker gives a short speech.	Hāʻawi ka haʻiʻōlelo i kahi haʻiʻōlelo pōkole.
Rebellion is bitter.	He mea ʻawaʻawa wale ke kipi.
The monkey falls from the branch.	Hāʻule ka monkey mai ka lālā.
An employee on the team line falls for a player.	Hāʻule kekahi mea hana ma ka laina hui i kahi mea pāʻani.
The ingredients for this dish are easy to find.	He maʻalahi ka loaʻa ʻana o nā mea ʻai no kēia kīʻaha.
The flames were sprayed in the air.	Ua palu ʻia ka lapalapa ma luna o ka lewa.
Most of the people in this country live in the cities.	Noho ka hapa nui o nā kānaka ma kēia ʻāina i nā kūlanakauhale.
The flowers were grown by our own gardens.	Ua ulu nā pua e ko mākou mau māla ponoʻī.
The star disappeared from heaven.	Ua nalowale ka hoku mai ka lani mai.
The students looked like very nice people.	Ua like nā haumāna me he mau kānaka maikaʻi loa.
The offender is guilty.	Ua hewa ka lawehala.
Wellington's most famous country.	ʻO ka ʻāina kaulana loa o Wellington.
Do not share the floor of the back roads.	Mai kaʻana like i ka papahele o nā ala kua.
Regulating the provision of medical care for all.	ʻO ka hoʻoponopono ʻana i ka hoʻolako ʻana i ka lawelawe lapaʻau no nā mea āpau.
They ate at restaurants.	ʻAi lākou ma nā hale ʻaina.
Early in the morning, she prepared the cake.	I ke kakahiaka nui, ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka pākī.
The injured policeman was immediately taken to the hospital.	Ua lawe koke ʻia ka mākaʻi ʻeha i ka haukapila.
We wonder about the past.	Kahaha mākou no ka wā i hala.
He swam in the river of ice.	Ua ʻau ʻo ia i ka muliwai hau.
It’s much better to be completely honest.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻoiaʻiʻo loa.
White sugar is ideal for salad dressings.	He kūpono ke kō keʻokeʻo no nā hua salakeke.
Inks like this cannot live very long in captivity.	ʻAʻole hiki ke ola lōʻihi nā ʻiniko e like me kēia i ke pio ʻana.
The singer plays last night here.	Hoʻokani ka mea hīmeni i ka pō ma ʻaneʻi.
Each fruit is changed as it ripens.	Hoʻololi ʻia kēlā me kēia hua i ka wā e oʻo ai.
There is a mysterious place around the place.	Aia kekahi wahi pohihihi a puni ka wahi.
Lahore has many public parks.	He nui na paka lehulehu o Lahore.
In times of crisis, communities come together.	I ka wā pilikia, hui pū nā kaiāulu.
The football field was empty that day, except for one.	Ua kaawale ka kahua popeku ia la, koe wale no hookahi.
Who can arrest him?	ʻO wai ka mea hiki ke hoʻopaʻa iā ia?
Use a sharp knife to cut the glass.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi e ʻoki i nā aniani.
Some countries allow the death penalty.	ʻAe kekahi mau ʻāina i ka hoʻopaʻi make.
You eat tomatoes with ketchup, not mayonnaise.	ʻAi ʻoe i nā tōmato me ka ketchup, ʻaʻole ka mayonnaise.
He was an expert in carving wooden figures.	He kanaka akamai i ke kalai kii laau.
The main one is sulfur.	ʻO ka mea nui he sulfur.
Quench his anger.	E kinai i kona huhu.
He did not want to leave the capital.	ʻAʻole makemake ʻo ia e haʻalele i ke kapikala.
The picture was seen to be very beautiful	Ua ʻike ʻia ke kiʻi i kona nani loa
The boy was reunited with his dog.	Ua hui hou ke keiki me kāna ʻīlio.
They put in a new director.	Ua hoʻokomo lākou i kahi luna hoʻokele hou.
The snow is good on the road.	Maikaʻi ka hau ma ke alanui.
Over one thousand visitors are expected each year.	Ma luna o hoʻokahi kaukani malihini e manaʻo ʻia i kēlā me kēia makahiki.
The government has decided to build a second ring road	Ua hoʻoholo ke aupuni e kūkulu i ke alanui apo lua
Unfortunately, the carnival ended yesterday.	ʻO ka pōʻino, ua pau ka carnival i nehinei.
The heat is in double digits.	Aia ka wela ma nā huahelu pālua.
Most think it’s a story.	Manaʻo ka hapa nui he moʻolelo.
He lives in the world of thought.	Noho ʻo ia i loko o ka honua noʻonoʻo.
A breath of fresh air, of course.	He hanu ea hou, ʻoiaʻiʻo.
Government officials are fighting corruption.	Ke paio nei na luna aupuni i ka palaho.
The price dropped to less than ten dollars.	Ua hāʻule ke kumukūʻai ma lalo o ʻumi kālā.
The cold kept getting worse.	Ua mahuahua mau ke anu.
The queen was not pleased.	ʻAʻole ʻoluʻolu ke aliʻi wahine.
The voice is calm and melodious.	He mālie a mele ka leo.
Later he helped start several schools.	Ma hope ua kōkua ʻo ia e hoʻomaka i kekahi mau kula.
This side should be turned against the wall.	E hoohuliia keia aoao i ka paia.
The elephant trembled.	Haalulu ka Elepani.
They fought fiercely for hours.	Ua hakakā ʻino lākou no nā hola.
There are many who argue that war is necessary.	He nui ka poʻe e hakakā nei he pono ke kaua.
Prepare the bag for the scent.	E hoʻomākaukau i ka ʻeke no ka ʻala ʻana.
Local football or rugby team.	ʻO ka pôpeku kūloko a i ʻole ka hui rugby.
We regretted not hearing the loud noise.	Ua hoʻohalahala mākou ʻaʻole i lohe i ka leo nui.
They are coming soon.	E hiki koke mai ana lakou.
Mercury is best seen as a substance in amalgams.	ʻIke maikaʻi ʻia ʻo Mercury ma ke ʻano he mea i loko o nā amalgams.
He was wearing a leather jacket and a shirt.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole ʻili a me kahi pālule.
The plant is in this county.	Aia ka mea kanu i kēia kalana.
The handicraft of this lei is beautiful.	He nani ka hana lima o keia lei.
He put the cauldron on the stove.	Kau ʻo ia i ka ipu hao ma luna o ke kapuahi.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Pono ʻoe i ʻelua yolks hua manu a me ʻelua punetune palaoa.
A suicidal man was reported at the library.	Ua aʻo ʻia kahi kanaka suicidal ma ka hale waihona puke.
The population is now over two million.	ʻOi aku ka heluna kanaka i kēia manawa ma mua o ʻelua miliona.
There is six bread.	He ono ka berena.
The coach told the team to run fast.	Ua ʻōlelo ke kaʻi i ka hui e holo wikiwiki.
The sightseeing boat turns in the middle of a lake.	Huli ka waʻa mākaʻikaʻi ma waena o kekahi loko.
He returned home the next day.	Ua hoʻi ʻo ia i ka home i ka lā aʻe.
He would take a long walk early in the morning.	Hele wāwae lōʻihi ʻo ia i ke kakahiaka nui.
His mother heard the song and cried with joy.	Ua lohe kona makuahine i ke mele a uwe me ka olioli.
For the public, it’s a mystery.	No ka lehulehu, he mea pohihihi ia.
How big is the signal?	Ehia ka nui o ka hoailona?
The box came with detailed instructions.	Ua hele mai ka pahu me nā kuhikuhi kikoʻī.
I am selling my best assets.	Ke kūʻai aku nei au i kaʻu mau waiwai maikaʻi loa.
Clean the halls with seawater.	E hoʻomaʻemaʻe i nā halo me ka wai kai.
This group worked hard to end poverty.	Ua hana nui kēia hui e hoʻopau i ka ʻilihune.
Our young people spend a lot of time online.	Hoʻohana nui ko mākou ʻōpio i ka manawa ma ka pūnaewele.
The window overlooked the city.	Ua nānā ka puka makani i ke kūlanakauhale.
Beware of backpacks.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke.
Geologists do not agree on the cause of the earthquake.	ʻAʻole ʻae ka poʻe kālaihonua i ke kumu o ke ōlaʻi.
The side effects are simple.	He maʻalahi nā hopena ʻaoʻao.
He put the children in the car.	Hoʻokomo ʻo ia i nā keiki i loko o ka kaʻa.
The soup is boiling!	E paila ana ka sopa!
He stayed at the store for two hours.	Noho ʻo ia ma ka hale kūʻai no ʻelua hola.
The mine promised to do the works.	Ua hoʻohiki ka maina e hana i nā hana.
Better knowledge.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻike.
Be sure to take two steps at a time.	E mālama pono i nā ʻanuʻu ʻelua i ka manawa.
The volcano smoked.	Ua uwahi ka lua pele.
Do you take peace with you?	Lawe ʻoe i ka malu me ʻoe?
Some build stone houses, some build wooden houses.	Kūkulu kekahi i nā hale pōhaku, kūkulu kekahi i nā hale lāʻau.
The size increases to a certain extent.	Piʻi ka nui a hiki i kahi kikoʻī.
The safest way to eat o'o is with your eyes.	ʻO ke ala palekana loa e ʻai ai i ka ʻoʻo he maka.
The project was met with some protests.	Ua hui ka papahana me kekahi mau kū'ē.
This text is very difficult to read.	Paʻakikī loa kēia kikokikona e heluhelu.
The boat sailed on the water.	Holo ka waapa i ka wai.
It can’t be a big deal.	ʻAʻole hiki i ka nui nui.
We are close to solving this problem.	Ua kokoke mākou e hoʻoponopono i kēia pilikia.
There were a lot of tourists.	He nui loa ka poe makaikai.
Mix the water well with the spring.	E hui pono i ka wai me ka puna.
In the cold, wrap your arms around your waist.	I ke anuanu, e ʻōwili i kou mau lima i kou pūhaka.
If it rains, the roads turn to dirt.	Inā ua, huli nā alanui i ka lepo.
The earth, which rides first on its axis,	ʻO ka honua, ka mea i kaʻa mua ma kona axis,
They continued to mine gold and diamonds.	Ua hoʻomau lākou i ka mine gula a me nā daimana.
The back of the chair was broken by the hand of the letter.	Ua haki ke kua o ka noho i ka lima o ka leka.
The researcher said he found a new terpenoid	Ua ʻōlelo ka mea noiʻi ua loaʻa iā ia kahi terpenoid hou
He has a strong belief in customer service.	He manaʻoʻiʻo ikaika ʻo ia i ka lawelawe mea kūʻai aku.
The community is full of history.	Ua piha ke kaiāulu i ka mōʻaukala.
He was taken prisoner by the army.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia i ka pūʻali koa.
He hit her three times with a club.	Ua hahau ʻo ia iā ia ʻekolu manawa me ka ʻohe kālā.
His voice trembled with trembling.	Haalulu kona leo me ka haalulu.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he moʻolelo ka hoʻomehana honua.
Exponential growth is not constant.	ʻAʻole paʻa ka ulu ʻana o ka exponential.
Nectar is common in flowers.	He mea maʻamau ka nectar i nā pua.
We ask that we kindly give our readers love.	Noi mākou e hāʻawi ʻoluʻolu i ka poʻe heluhelu i ke aloha.
He was looking out the window.	E nana ana oia ma ka pukaaniani.
Soldiers search everywhere.	Huli na koa ma na wahi apau.
They decided to pull this fence.	Ua hoʻoholo lākou e huki i kēia pā.
So the prisoner was left without a lawyer.	No laila ua waiho ʻia ka paʻahao me ka ʻole o ka loio.
He is not welcome here.	ʻAʻole hoʻokipa ʻia ʻo ia ma ʻaneʻi.
It is a terrible price to pay for independence.	He kumukūʻai weliweli ke uku no ke kūʻokoʻa.
Think of the price you will pay for not working!	E noʻonoʻo i ke kumukūʻai āu e uku ai no ka hana ʻole!
There are evidence of early democracy in this country.	Aia nā hōʻike i ʻike mua ʻia ka demokala ma kēia ʻāina.
The car stopped and the driver opened the door.	Kū ke kaʻa a wehe ke kalaiwa i ka puka.
He was kind of fighting, throwing words around the classroom.	He ʻano hakakā ʻo ia, e hoʻolei ana i nā ʻōlelo a puni ka lumi papa.
A wild boar ran into the forest.	He puaʻa ʻāhiu i holo i loko o ka ululāʻau.
Today, most dancers use new music.	I kēia lā, hoʻohana ka hapa nui o ka poʻe hula i nā mele hou.
The sun was dry and dirty.	Ua maloʻo a lepo ka lā.
The church was built long ago.	Ua kūkulu ʻia ka halepule i ka wā kahiko.
The goods are transported to the land and from the ship.	Lawe ʻia nā ukana i ka ʻāina a mai ka moku.
The city is rich in history.	Ua waiwai ke kūlanakauhale i ka mōʻaukala.
An important goal today is the development of sustainable energy.	ʻO kahi pahuhopu koʻikoʻi i kēia lā ʻo ka hoʻomohala ʻana i ka ikehu hoʻomau.
They do not intimidate the public.	ʻAʻole lākou e hoʻoweliweli i ka lehulehu.
An administrator has many responsibilities.	He nui nā kuleana o kahi luna.
The tiger went for his food.	Ua hele ka tigra i kāna ʻai.
The young man likes to overclock.	Makemake ke kanaka ʻōpio i ka overclock.
The debate was well resolved.	Ua hoʻoholo maikaʻi ʻia ka hoʻopaʻapaʻa.
Much has changed lately.	Ua hoʻololi nui ʻia i kēia mau manawa.
Try and consider the cause of pollution.	E ho'āʻo a noʻonoʻo i ke kumu o ka pollution.
He shouted at the villagers.	Ua hoʻōho nui ʻo ia i nā kamaʻāina.
William likes to play outside.	Makemake ʻo William e pāʻani ma waho.
The school administrator refused to take responsibility for the accident.	Ua hōʻole ka luna hoʻomalu o ke kula e lawe i ke kuleana no ka pōʻino.
Although he opposed it, he refused to oppose them.	ʻOiai ua kūʻē ʻo ia, ua hōʻole ʻo ia e kūʻē iā lākou.
He returned, rubbing it, cutting off his head.	Ua hoʻi mai ʻo ia me ka ʻānai ʻana, e ʻoki ana i kona poʻo i kahi ʻia.
Police found the man's car at a nearby grocery store.	Ua loaʻa i nā mākaʻi ke kaʻa o ke kanaka ma kahi hale kūʻai kūʻai kokoke.
The government has moved to encourage new births.	Ua neʻe ke aupuni e paipai i nā hānau hou.
The king approved of the marriage.	Ua ʻae ka mōʻī i ka male ʻana.
Boil the milk.	E hoʻolapalapa i ka waiū.
More locals were killed than expected.	ʻOi aku ka nui o nā kamaʻāina i make ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
We saw them coming out of the forest.	Ua ʻike mākou iā lākou e puka mai ana mai ka ululāʻau.
His eyes were fixed on hers.	Kau kona mau maka ma kona mau maka.
The consequences of doing such a project were terrible.	He mea weliweli ka hopena o ka hana ʻana i ia papahana.
I’m not happy with what I’m doing these days.	ʻAʻole wau hauʻoli i kaʻu hana i kēia mau lā.
His black robe was torn.	Ua nahaehae kona aahu eleele.
The chimpanzee uses tools to pull the stairs out of the ground.	Hoʻohana ka chimpanzee i nā mea hana no ka unuhi ʻana i nā ʻanuʻu mai ka lepo.
Each student has a separate book.	He puke kaʻawale ko kēlā me kēia haumāna.
This town is famous for its kale spices.	Kaulana ʻia kēia kūlanakauhale no kāna mau ʻala kale.
Jack is good at a memoir.	Maikaʻi ʻo Jack i kahi mele hoʻomanaʻo.
Many sports are played in a bad country.	Hoʻokani ʻia nā haʻuki he nui ma ka ʻāina ʻino.
The research is divided into several areas.	Hoʻokaʻawale ʻia ka noiʻi i nā ʻāpana he nui.
Surprised, he picked up the phone and dialed a number.	Me ka pīhoihoi, lālau ʻo ia i ke kelepona a kāʻei i kahi helu.
The boy's father was a gardener.	ʻO ka makua kāne o ke keiki he kanaka mālama māla.
They hit each other.	Ua kuʻi kekahi i kekahi.
She was organized.	Ua hoʻonohonoho ʻia ʻo ia.
The elephant is an animal.	He holoholona ka Elepani.
He remembered that the cistern was full.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka piha ʻana o ka lua wai.
These symptoms can be eliminated with medication.	Hiki ke hoʻopau ʻia kēia mau hōʻailona me ka lāʻau.
Several habits are developed at the same time.	Hoʻomohala ʻia kekahi mau maʻamau i ka manawa like.
He often ate out for dinner.	ʻAi pinepine ʻo ia i waho no ka ʻaina ahiahi.
That is the origin of many languages.	ʻO ia ke kumu o nā ʻōlelo ʻōlelo he nui.
Rely on search engines for information.	E hilinaʻi i nā ʻenekini huli e ʻike i ka ʻike.
He came out of the water.	Ua puka mai ʻo ia i waho o ka wai.
He explored the land on horseback.	Ua mākaʻikaʻi ʻo ia i ka ʻāina ma luna o ka lio.
They walk in the fog, making eerie songs.	Hele lākou i loko o ka noe, hana i nā mele eerie.
A local newspaper writer hopes to cover the carnival.	He mea kākau nūpepa kūloko e manaʻo nei e uhi i ka carnival.
The dried fruits go into the bowl.	Hele nā ​​hua maloʻo i loko o ke kīʻaha.
Many new game modes have been introduced.	Nui nā ʻano pāʻani hou i hoʻokomo ʻia.
This law was declared a constitution.	Ua hōʻike ʻia kēia kānāwai he kumukānāwai.
Many countries competed.	Nui nā ʻāina i hoʻokūkū.
The shaman had a sacred vision.	Ua loaʻa i ka shaman kahi hihiʻo kapu.
Six -year -olds are required to go to school.	Pono nā keiki o ʻeono makahiki e hele i ke kula.
There is a cat in my apartment.	Aia kekahi pōpoki ma koʻu hale noho.
The opposing side took most of the fight.	ʻO ka ʻaoʻao kūʻē i lawe i ka nui o ka hakakā.
They buy all kinds of goods here.	Kūʻai lākou i nā ʻano waiwai like ʻole ma ʻaneʻi.
The tree grows from the trees	Ulu ka lāʻau mai nā kumu lāʻau
The landowner spoke out loud when the tree broke.	Ua ʻōlelo leo nui ka mea ʻāina ʻāina i ka wā i haki ai ke kumulāʻau.
Coal and oil are the main sources of energy.	ʻO ka lanahu a me ka ʻaila nā kumuwaiwai ikehu.
The terrorist group will be defeated.	E pio ana ka hui hooweliweli.
Alcohol and drugs increase weight gain.	ʻO ka waiʻona a me nā lāʻau lapaʻau e hoʻonui i ke kaumaha.
Lowering the air makes the window shutters snug.	ʻO ka haʻahaʻa i ka lewa e hoʻohūhū ai nā pani puka makani.
The newspaper reported his shocking victory.	Ua hōʻike ka nūpepa i kona lanakila haʻalulu.
The paragraph gave me a better idea of ​​your topic.	Ua hāʻawi mai ka paukū iaʻu i kahi manaʻo maikaʻi aʻe e pili ana i kāu kumuhana.
Man has always sought immortality.	Ua ʻimi mau ke kanaka i ka make ʻole.
Nixon said "peace and dignity" was the only option.	Ua ʻōlelo ʻo Nixon ʻo ka "maluhia me ka hanohano" wale nō ke koho.
The water was lost from the river.	Ua nalowale ka wai mai ka muliwai.
All the fish died.	Ua make nā iʻa a pau.
Many kinds of things are disappearing.	Ke pau nei nā ʻano ʻano he nui.
He was imprisoned.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia.
The kālua is an old image.	He kiʻi kahiko ke kālua.
The company is a great leader.	He alakaʻi nui ka hui.
He is really angry!	Huhū maoli ʻo ia!
Tim's house is white.	He keʻokeʻo ka hale o Tim.
Diseases can be transmitted as small as a small amount to a person.	Hiki ke lawe ʻia nā maʻi e like me ka liʻiliʻi liʻiliʻi i ke kanaka.
The city is besieged.	Ua hoopilikiaia ke kulanakauhale.
Their salaries remain unchanged for five years.	ʻAʻole hoʻololi ʻia kā lākou uku uku no ʻelima mau makahiki.
Residents fear ecological disaster.	Makaʻu ka poʻe kamaʻāina i ka pōʻino kaiaola.
No one was hurt when the speeding car crashed.	ʻAʻohe mea i ʻeha i ka wā i hāʻule ai ke kaʻa wikiwiki.
It places the cheekbones of a man.	Hoʻonoho ʻo ia i ka iwi papalina o kekahi kanaka.
He worked buying bread.	Hana ʻo ia i ke kūʻai ʻana i ka berena.
Whiskey and soda, please.	Whiskey a me ka soda, e ʻoluʻolu.
He was a statesman, composer, comedian, and composer.	He mokuʻāina ʻo ia, ka haku mele, ka mea hoʻohenehene, a me ka haku mele.
Don’t drive, drive.	Mai hoʻokele kaʻa, e holo kaʻa.
This glossy paper can detect ink when it is printed.	Hiki i kēia pepa ʻālohilohi ke ʻike i ka ʻīnika ke paʻi ʻia.
Time seems to move very slowly.	Me he mea lā e neʻe mālie loa ka manawa.
My grandfather owned an ice house.	He hale hau kalima ko'u kupunakane.
I think we’ll take a closer look now.	Manaʻo wau e nānā pono kākou i kēia manawa.
The state police were notorious for their corruption and brutality.	Kaulana ʻia ka mākaʻi o ka mokuʻāina no ka palaho a me ka hana ʻino.
Scientists are trying to establish exactly what happened.	Ke hoʻāʻo nei nā ʻepekema e hoʻokumu pololei i ka mea i hana ʻia.
The number of animals killed was very small.	Ua emi loa ka heluna o na holoholona i make.
He could see that the dark clouds were gathering on the hill.	I ka ʻike ʻana aku e ʻākoakoa ana nā ao ʻeleʻele ma luna o ka puʻu.
It’s something to worry about a lot.	He mea e hopohopo nui ai.
Passive transport is wind and water.	ʻO ka halihali passive ka makani a me ka wai.
The inspectors no longer work.	ʻAʻole hana hou nā mea hana nānā.
These women were highly respected during the war.	Ua mahalo nui ʻia kēia mau wahine i ka wā kaua.
Two suggestions are made to explain this knowledge.	Ua waiho ʻia nā manaʻo ʻelua e wehewehe i kēia ʻike.
Dog owners need to keep their dogs on regular leashes.	Pono nā mea nona nā ʻīlio e hoʻopaʻa pono i kā lākou mau ʻīlio i nā leki mau.
He owns the parking lot.	Hoʻopaʻa ʻo ia i ke kahua kaʻa.
He paused for a moment, then continued.	Hoʻomaha ʻo ia no kekahi manawa, a laila hoʻomau.
This land has thick forests.	He mau ululāʻau mānoanoa ko kēia ʻāina.
I will bring it hither, my lord.	Na'u e lawe mai maanei, e ka haku.
This project has resulted in a balanced distribution.	Ua hopena kēia papahana i ka mahele kaulike.
Some churches are no longer listed as churches.	ʻAʻole i helu hou ʻia kekahi mau halepule ma ke ʻano he mau halepule.
Some critics thought his words were offensive.	Ua manaʻo kekahi poʻe hoʻohewa he mea ʻino kāna mau ʻōlelo.
The local council has more power.	ʻOi aku ka mana o ka ʻaha kūkā kūloko.
Each group will be led by a captain.	E alakaʻi ʻia kēlā me kēia hui e kahi kāpena.
He arrived very tired.	Ua hōʻea ʻo ia me ka luhi loa.
The police arrest the offenders.	Hoʻopau nā mākaʻi i ka poʻe lawehala.
I drink two cups of coffee every morning.	Inu au i ʻelua kīʻaha kofe i kēlā me kēia kakahiaka.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻepekema he moʻolelo ka hoʻomehana honua.
In doing this, he wanted to tell.	I ka hana ʻana i kēia, makemake ʻo ia e haʻi.
But she did not follow his advice and went out.	Akā ʻaʻole ʻo ia i mālama i kāna ʻōlelo aʻo a hele i waho.
However, the motives of the dogs were not immediately clear.	ʻAʻole naʻe i hōʻike ʻia ka manaʻo o nā ʻīlio.
The absence of a stomach is another defect.	ʻO ka loaʻa ʻole o ka ʻōpū he kīnā ʻokoʻa.
Seeing him drink was like watching someone rub water.	ʻO ka ʻike ʻana iā ia e inu ana ua like ia me ka nānā ʻana i kekahi e ʻānai i ka wai.
The priest arranges a banquet for beer.	Hoʻoponopono ke kahuna i kahi hale pāʻina no ka pia.
Some countries were badly damaged.	Ua pōʻino loa kekahi mau ʻāina.
The banana skin is slippery.	He pahee ka ili maia.
The rest of the seeds were obtained.	Ua loaʻa ke koena o nā hua.
Instructions can be found on the back.	Hiki ke loaʻa nā kuhikuhi ma ke kua.
A medicine called radioimmunotherapy can be used to treat cancer.	Hiki ke hoʻohana ʻia kahi lāʻau lapaʻau i kapa ʻia ʻo radioimmunotherapy e mālama i ka maʻi kanesa.
This army went from clothing to property.	Ua hele kēia pūʻali mai ka lole lole a i ka waiwai.
He looked at his cell phone.	Nānā ʻo ia i kāna kelepona paʻalima.
He spoke softly and quietly.	Ua ʻōlelo mālie a mālie.
The mother gives the baby bread.	Hāʻawi ka makuahine i ka palaoa pēpē.
They ate the holiday cake.	ʻAi lākou i ka keke hoʻolauleʻa.
The gospel is round.	He puni ka euanelio.
The rebel leader promised independence and justice.	Ua hoʻohiki ke alakaʻi kipi i ke kūlana kūʻokoʻa a me ke kaulike.
You are good.	Maikaʻi ʻoe.
Sometimes, life goes fast.	I kekahi manawa, holo wikiwiki ke ola.
The webs were hung on the roof beams.	Ua kau ʻia nā punawelewele ma luna o ke kaola kaupaku.
He asked us for a key.	Ua noi ʻo ia iā mākou i kī.
The supervisor is in the classroom.	Aia ka luna i ka lumi papa.
He who overcomes this nation will be destroyed.	ʻO ka mea e eo i kēia lāhui e hoʻopau ʻia.
Music is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ke mele.
The soldiers began their march at the castle.	Ua hoʻomaka nā koa i ka huakaʻi ma ka hale kākela.
The tour shows the sights.	Hōʻike ka huakaʻi i nā mea ʻike.
Trying to make this place a place to live is even more desirable.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana e hoʻolilo i kēia wahi i mea e noho ai, ʻoi loa ka makemake.
The city was covered with lights, which shone in the water.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale i nā kukui, e ʻōlinolino ana i loko o ka wai.
Do you want freedom?	Makemake ʻoe i ke kūʻokoʻa?
Today, there is a lot of snow in the world.	I kēia mau lā, nui ka hau ma ka honua.
The wind blows the branches around.	Paʻi ka makani i nā lālā a puni.
The dry river is lined with beautiful houses.	Hoʻopili ʻia ke kahawai maloʻo me nā hale nani.
The trees growing on the side of the road blocked the sun.	ʻO nā kumulāʻau e ulu ana ma ka ʻaoʻao o ke alanui i keakea i ka lā.
In the turmoil, who will help us?	I loko o ka haunaele, ʻo wai ka mea e kōkua iā mākou?
The database needs to store more titles.	Pono ka waihona e hoʻopaʻa i nā poʻo inoa hou aku.
The minister spoke ill of the opponent.	Ua ʻōlelo ʻino ke kuhina i ka hoa paio.
We gather, we go there, we meet.	Ke ʻākoakoa nei mākou, hele mākou i laila, hui mākou.
The mountain ranges are held in the air.	Paʻa nā pae mauna i ka lewa.
A river flows in the middle.	Holo kekahi muliwai ma waena.
Defendants were given legal advice.	Ua hāʻawi ʻia ka ʻōlelo aʻoaʻo kānāwai i nā mea i hoʻopiʻi ʻia.
Let them build a city on a hill.	E kukulu lakou i kulanakauhale ma o aku o na mauna.
All living things are made of carbon.	Hoʻokumu ʻia nā ʻano ola a pau ma ke kalapona.
Peace will soon be restored.	E hoʻihoʻi koke ʻia ka maluhia.
They couldn’t just let him go.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻokuʻu wale iā ia.
The farmer has run out of food for the animals.	Ua pau ka ai a ka mea mahiai no na holoholona.
Then you need three cups of black sugar.	A laila pono ʻoe i ʻekolu kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
There is a lot of rhino to death.	Aia ka nui o ka rhino i ka make.
That food is so delicious, you can't get enough of it!	He ʻono loa kēlā meaʻai, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lawa!
They were punished but were released a few hours later.	No laila ua hoʻopaʻi ʻia lākou, akā ua hoʻokuʻu ʻia i kekahi mau hola ma hope.
I often regret not working.	Ke kaumaha pinepine nei au no ka hana ʻole.
Birds use their wings to fly through the air.	Hoʻohana nā manu i nā ʻēheu e lele i ka lewa.
Boys and girls are sent to camp.	Hoʻouna ʻia nā keikikāne a me nā kaikamahine i kahi hoʻomoana.
There is a thriving art scene in this city.	Aia kahi kiʻi kiʻi holomua ma kēia kūlanakauhale.
Do you see the difference between the two?	ʻIke ʻoe i ka ʻokoʻa ma waena o nā mea ʻelua?
The copier needs to work.	Pono ka mīkini kope e lawelawe.
If you like, you can add cheese.	Inā makemake ʻoe, hiki iā ʻoe ke hoʻohui i ka cheese.
They had a hard time staying upright.	Ua paʻakikī lākou e noho pololei.
Residents say one -fifth of the wildlife is extinct.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina ua pau ka hapalima o nā holoholona hihiu.
Neither the company nor the union wants to leave.	ʻAʻole makemake ka hui a i ʻole ka uniona e haʻalele.
Join us.	E hui pū me mākou.
She made a sandwich to keep out the noise.	Hana ʻo ia i kahi sanwiti e pale aku i ka walaʻau.
So he packed his bag, intending to go home.	A no laila, hoʻopili ʻo ia i kāna ʻeke, me ka manaʻo e hoʻi i ka home.
Survivors were angry that they were not immediately notified.	Huhu ka poʻe i ola ʻaʻole lākou i hoʻolaha koke ʻia.
It was made with a car covered with clay bricks.	Hana ʻia ia me ke kaʻa i uhi ʻia me nā pōhaku lepo.
The cat eats the pigeon.	ʻAi ka pōpoki i ka nūnū.
Salt is essential to good food.	He mea nui ka paʻakai i ka meaʻai ʻono.
That food is familiar.	Kamaʻāina kēlā meaʻai.
Wukong ran away from his home in fear.	Ua holo ʻo Wukong mai kona home aku no ka makaʻu.
She told him.	Ua haʻi ʻo ia iā ia.
He visited every grave.	Ua kipa ʻo ia i kēlā me kēia lua kupapaʻu.
He was considered a guard.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia ma ke ʻano kiaʻi.
The ocean is big.	Nui ka moana.
Why go if you can run?	No ke aha e hele ai inā hiki iā ʻoe ke holo?
He ran into the room laughing.	Holo ʻo ia i loko o ka lumi me ka ʻakaʻaka.
Even though he was old, he went wide.	ʻOiai ua ʻelemakule ʻo ia, ua hele ākea ʻo ia.
A white bird cage fell from the sky.	He hīnaʻi manu keʻokeʻo i hāʻule mai ka lewa mai.
My inner turmoil threatens to correct me.	Ke hoʻoweliweli mai nei koʻu ʻūhū o loko e hoʻopololei iaʻu.
All state schools were closed.	Ua pani ʻia nā kula mokuʻāina a pau.
The veils of the earthy clouds hid the moon.	ʻO nā pale o nā ao lepo i hūnā i ka mahina.
There were many reports of the disease.	Ua nui na lono i hoikeia no ka mai.
The sharp teeth of a dog can tear flesh and bones.	Hiki i nā niho ʻoi o ka ʻīlio ke haehae i ka ʻiʻo a me ka iwi.
After the men left, the two women talked quietly.	Ma hope o ka haʻalele ʻana o nā kāne, ua kamaʻilio mālie nā wahine ʻelua.
Go around the block.	E hele a puni ka poloka.
After a day of hard work, he was tired.	Ma hope o kekahi lā o ka hana nui, ua luhi ʻo ia.
Work with them to establish their own learning style.	E hana pū me lākou e hoʻokumu i kā lākou ʻano aʻo ponoʻī.
The animals run out of danger.	Holo nā holoholona i waho o ka pōʻino.
The sandstone stuck in the rock came out.	Ua puka mai ka mōʻalihaku i hoʻopaʻa ʻia i loko o ka pōhaku.
Remember that.	E hoʻomanaʻo i kēlā.
Traveling abroad is difficult.	He paʻakikī ka hele ʻana i nā ʻāina i waho.
The bank is proud of its members around the country.	Haʻaheo ka panakō i nā lālā a puni ka ʻāina.
Wear a hat if you want to protect yourself from the heat of the sun.	E ʻaʻahu i ka pāpale inā makemake ʻoe e pale i ka wela o ka lā.
The officer's office was full of papers.	Ua piha ka keʻena o ka luna i nā pepa.
There are many challenges that we have not overcome.	Nui nā pilikia ʻaʻole mākou i lanakila.
He sang and left.	Ua hīmeni ʻo ia me ka haʻalele.
Many visitors come to explore parts of history.	Nui nā malihini e hele mai e ʻimi i nā ʻāpana o ka mōʻaukala.
You have to wear a helmet.	Pono ʻoe e komo i ka mahiole.
Heavy rains fell all over the country.	Ua kahe ka ua nui ma ka ʻāina holoʻokoʻa.
The car turns, no pedestrian disappears.	Huli ke kaʻa, ʻaʻole nalo kahi mea hele wāwae.
Hunger doesn’t start in the food market!	ʻAʻole hoʻomaka ka pōloli ma ka mākeke meaʻai!
Take care of your clothes by hanging them out.	E mālama i kou mau lole ma ke kau ʻana i waho.
Shakespeare was one of the greatest writers who ever lived.	ʻO Shakespeare kekahi o nā mea kākau nui loa i ola.
When the seeds are boiled, their shells break.	Ke hoʻolapalapa ʻia nā hua, haki ko lākou pūpū.
The men shook a long line of customers.	Ua lulu nā kāne i kahi laina lōʻihi o nā mea kūʻai.
The physical exercise passed without any problems.	Ua hala ka hooikaika kino me ka pilikia ole.
The dangers of drunk driving.	ʻO ka pōʻino o ke kaʻa ʻana i ka ʻona.
What are you up to?	He aha kāu e hana nei?
Fill the bowl to three quarters full.	E hoʻopiha i ka ipu i ʻekolu hapaha piha.
The mountain is full of fruit.	Ua piha ka mauna i ka hua.
Snow is formed like ice.	Hoʻokumu ʻia ka hau e like me ka wai hau.
All you need is patience.	ʻO kāu mea e pono ai he hoʻomanawanui.
Secret place of a young girl	Wahi huna o kahi kaikamahine opio
How many people have been arrested for wrongdoing?	ʻEhia ka poʻe i kau ʻia no ka hana ʻino?
John built a new house.	Ua kūkulu ʻo John i hale hou.
The queen was not happy to be in court.	ʻAʻole hauʻoli ke aliʻi wahine i kona noho ʻana ma ke aloaliʻi.
His name is on the guest list.	Aia kona inoa ma ka papa inoa malihini.
The weather here is very hot in the summer.	He wela loa ka lewa ma keia wahi i ke kauwela.
The keys are in the machine room.	Aia nā kī i loko o ke keʻena mīkina lima.
It soon became apparent that things were different.	Ua ʻike koke ʻia he ʻokoʻa nā mea.
The team is a loving leader in this field.	He alakaʻi aloha ka hui ma kēia kahua.
They make a good beef choice because they are easy to make.	Hana lākou i kahi koho pipi maikaʻi no ka mea he maʻalahi lākou.
We need to use resources wisely.	Pono kākou e hoʻohana naʻauao i nā kumuwaiwai.
Klobuchar spoke positively about the need for health rehabilitation.	Ua ʻōlelo maikaʻi ʻo Klobuchar e pili ana i ka pono o ka hoʻoponopono olakino.
He slowly opened the hill.	Wehe mālie ʻo ia i ka puʻu.
Her golden hair shone in the bright light.	ʻAlohilohi kona lauoho gula i ke kukui ʻōlinolino.
He retold his story years later.	Hoʻokumu hou ʻo ia i kāna moʻolelo i nā makahiki ma hope.
The people are bad.	He ʻino nā kamaʻāina.
There was a lot of blood on the flower.	Ua nui ke koko ma ka pua.
About which language?	E pili ana i ka ʻōlelo hea?
Opinion polls have shown public satisfaction.	Ua hōʻike ʻia nā loiloi manaʻo i ka hauʻoli o ka lehulehu.
The fish was stuck in the ground.	Ua paʻa ka iʻa i ka lepo.
The outcome of that operation is not clear.	ʻAʻole maopopo ka hopena o kēlā ʻoihana.
The bird flew straight down a cliff.	Lele pololei ka manu i lalo i kahi pali.
He won the election by a narrow margin.	Ua lanakila 'o ia i ke koho balota ma ka palena haiki.
Do not turn your nose at him.	Mai huli i kou ihu iā ia.
His style of work was very inspiring.	ʻO kāna ʻano hana i hoʻoulu nui ʻia.
His voice was hushed.	Paʻa kona leo.
Man is born in the year of iron.	Ua hānau ʻia ke kanaka i ka makahiki hao.
In his new clothes, he was ten years younger.	ʻO kona ʻaʻahu hou, ua ʻoi aku kona ʻōpio he ʻumi makahiki.
The tremor continued for several hours.	Ua hoʻomau ka haʻalulu no kekahi mau hola.
After a half hour drive, you reach the stream.	Ma hope o ka hapalua hola kaʻa, hiki ʻoe i ke kahawai.
A small town where we get to know each other.	ʻO kahi kūlanakauhale liʻiliʻi kahi e ʻike ai kekahi i kekahi.
Residents took the opportunity to organize themselves.	Ua lawe nā kamaʻāina i ka manawa kūpono e hoʻopaʻa iā lākou iho.
Her nails are beautiful.	He nani kona mau kui.
Workers began to use its power.	Ua hoʻomaka nā mea hana e hoʻohana i kona mana.
Brighton is known for business development.	ʻIke ʻia ʻo Brighton no ka hoʻomohala ʻoihana.
The children were soon finished at their reception.	Ua pau koke na keiki i ko lakou hookipa ana.
The gold rush has hit the public.	Ua paʻa ka maʻi gula i ka lehulehu.
It's in the air.	Aia i ka lewa.
She had bananas for breakfast.	He maiʻa kāna no ka ʻaina kakahiaka.
She had a winning smile.	He minoʻaka lanakila ʻo ia.
He looked at me.	Nānā maila ʻo ia iaʻu.
She loved her husband.	Ua aloha ʻo ia i ke kāne male.
It has to be done by hand.	Pono e hana ʻia me ka lima.
They started walking on the street of the village.	Hoʻomaka lākou e hele ma ke ala o ke kauhale.
It was dark outside.	Ua pōʻeleʻele ma waho.
The cake is alive.	Ua ola ka keke.
This land is famous for its scholars.	Kaulana kēia ʻāina i ka poʻe akamai.
The poem is popular to this day.	Ua kaulana ka poem a hiki i keia la.
There are many spider webs in this forest.	Nui nā pūnaewele spider ma kēia nahele.
Some restaurants and bars were set up.	Ua hoʻonohonoho ʻia kekahi mau hale ʻaina a me nā kaola.
He was divided by a deep division.	Ua māhele ʻia ʻo ia e ka māhele hohonu.
The captain entered the bridge.	Ua komo ke kapena i ke alahaka.
He agreed to meet with them.	Ua ʻae ʻo ia e hui pū me lākou.
Then get in line!	A laila e komo i ka laina!
This measure should be avoided by people with claustrophobia.	Pono e pale ʻia kēia ana e ka poʻe me ka claustrophobia.
Consider the innocence of the people's council.	E noʻonoʻo ʻia ka hana ʻino ʻole o ka ʻaha kūkā kamaʻāina.
Let's get some fresh air.	E kiʻi kāua i ka ea hou.
Loving eyes were changed.	Ua hoʻololi ʻia nā maka aloha.
You can hide your knowledge.	Hiki iā ʻoe ke hūnā i kou ʻike.
The magician was burned at the stake.	Ua puhi ʻia ke kupua ma ka lāʻau.
This ancient land was known for its hard water system.	Ua ʻike ʻia kēia ʻāina kahiko no kāna ʻōnaehana wai paʻakikī.
Detached houses lined the streets.	Ua laina na hale kaawale ma na alanui.
He laughed softly, then he laughed.	Ua ʻakaʻaka mālie ʻo ia, a laila ʻakaʻaka ʻo ia.
How many birds can you count?	ʻEhia manu hiki iā ʻoe ke helu?
A dot was seen and marked his movement.	Ua ʻike ʻia kahi kiko a hōʻailona i kāna neʻe ʻana.
The house of the suspect was raided last night.	Ua hoʻouka ʻia ka hale o ka mea i manaʻo ʻia i ka pō nei.
He did not deny it.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻole.
Israel is a “light to the nations”.	ʻO ka ʻIseraʻela he "mālamalama i nā lāhui".
Blood flowed from the wound.	Ua kahe ke koko mai ka ʻeha.
These reports must be sent to two addresses.	Pono e hoʻouna ʻia kēia mau hōʻike i ʻelua mau helu wahi.
Violence is common.	He mea maʻamau ka hana ʻino.
The world faced a financial crisis last year.	Ua kū ka honua i kahi pilikia kālā i ka makahiki i hala.
The robbers washed the farmhouse.	Holoi ka poe powa i ka hale mahiai.
My uncle has a car.	He kaʻa koʻu ʻanakala.
He laughed, rubbing his eyes.	ʻakaʻaka ʻo ia, ʻānai i kona mau maka.
Other energy sources need to be developed.	Pono e hoʻomohala i nā kumu ikehu ʻē aʻe.
There is a problem.	He pilikia.
While the government took care of its citizens, they did not.	ʻOiai ke mālama nei ke aupuni i kona poʻe kamaʻāina, ʻaʻole lākou i hana.
His performance was successful.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia kāna hana.
There is nothing left in their name.	ʻAʻohe mea i koe ma ko lākou inoa.
Fate provides a family to take care of.	Hāʻawi ʻo Fate i kahi ʻohana nāna e mālama.
We need some houses!	Pono mākou i kekahi mau hale!
Some books are banned.	Ua pāpā ʻia kekahi mau puke.
I like long hair, short thick, or medium hair.	Makemake au i ka lauoho loloa, pōkole mānoanoa, a i ʻole ka lauoho waena.
The circle is clearly marked.	Ua hōʻailona maopopo ʻia ka pōʻai.
Spider silk is used in medicine and industry.	Hoʻohana ʻia ka siliki spider i ka lāʻau lapaʻau a me ka ʻoihana.
It is a kind of poisonous plant.	He ʻano mea kanu ʻino.
The dogs were barking at the fence.	Ua wili nā ʻīlio ma ka pā.
A stranger was sitting next to me.	Noho kekahi malihini ma koʻu ʻaoʻao.
He can get up and dress up.	Hiki iā ia ke ala aʻaʻahu.
They escaped trouble.	Ua pakele lakou i ka pilikia.
What time is it today	Pehea ka wā i kēia lā?
His guilt was not told in court.	ʻAʻole i haʻi ʻia kāna hewa i ka ʻaha.
He ordered the guards to bring him to prison.	Ua kauoha ʻo ia i nā kiaʻi e lawe mai iā ia i ka paʻahao.
He raced around town with his new sports car.	Ua heihei ʻo ia a puni ke kūlanakauhale me kāna kaʻa haʻuki hou.
They went to the mountains.	Hele lakou ma na mauna.
We humans love chocolate.	Makemake mākou nā kānaka i ke kokoleka.
The creature looked like a giant turtle.	ʻO ke ʻano o ua mea ola nei he honu nunui.
He didn't like meat, fish or chicken.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka ʻiʻo, ka iʻa, a me ka moa.
She wore her hair in a wig.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona lauoho i kahi wili.
The cold wind blew outside.	Ua uwē ka makani anu i waho.
He is very small.	He ʻuʻuku loa ʻo ia.
The cost of drug treatment is high.	He nui ke kumu kūʻai o ka lawelawe lāʻau.
They attacked the tower.	Ua hoouka lakou i ka hale kiai.
The dog chased the sheep madly.	Hahai pupule ka ʻīlio i ka hipa.
A political leader has resigned.	Ua haʻalele kekahi alakaʻi kālaiʻāina.
She plans to visit relatives in her homeland.	Hoʻolālā ʻo ia e kipa i nā ʻohana ma kona ʻāina hānau.
She lives with her husband and child.	Noho ʻo ia me kāna kāne a me kāna keiki.
They tried to raise a pig.	Ua hoʻāʻo lākou e hoʻoulu i kahi pīkī.
Residents are complaining about noise from that factory.	Ke hoʻopiʻi nei nā kamaʻāina no ka walaʻau mai kēlā hale hana.
There is a lot of crying for freedom.	Nui ka uē no ke kūʻokoʻa.
The sun shone through the window, bathing us in gold.	Ua kahe ka lā ma ka puka makani, e ʻauʻau ana iā mākou i ke gula.
Their relationship did not go well.	ʻAʻole i holo pono ko lāua pilina.
Edits can require innovation and reflection.	Hiki i nā hoʻoponopono ke hoʻopaʻa i ka hana hou a me ka noʻonoʻo.
She did not know that she had entered the room.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike ua hele ʻo ia i loko o ka lumi.
The roads are dirty and unpaved.	He lepo nā alanui a ʻaʻole i hoʻonohonoho ʻia.
I have to climb this mountain.	Pono wau e piʻi i kēia mauna.
The pictures show happy moments.	Hōʻike nā kiʻi i nā manawa hauʻoli.
You are not wrong.	ʻAʻole hewa ʻoe.
People love or hate him.	Aloha a inaina paha nā kānaka iā ia.
The city is famous for its beautiful festivals.	Kaulana ke kūlanakauhale no kāna mau ʻahaʻaina nani.
The threat was not easy.	ʻAʻole i maʻalahi ka hoʻoweliweli.
The elephant is not forgotten.	ʻAʻole poina ka ʻelepani.
He climbed up behind the child and held him.	Piʻi ʻo ia ma hope o ke keiki me ka paʻa ʻana iā ia.
I run a training program for women.	Holo wau i kahi papahana hoʻomaʻamaʻa no nā wahine.
Libraries are attached to a wall,	Hoʻopili ʻia nā waihona puke i kekahi pā,
The farmer poured salt water over the strawberry plants.	Ua ninini ka mahiʻai i ka wai paʻakai ma luna o nā mea kanu strawberry.
They preached a message of tolerance to western religions.	Ua haʻi aku lākou i ka ʻōlelo hoʻomanawanui i nā hoʻomana komohana.
Herbert, the manager, said we had to act fast.	Ua ʻōlelo ʻo Herbert, ka luna, pono mākou e hana wikiwiki.
Obviously, we all need to exercise.	Akaka, pono kākou a pau e hoʻoikaika kino.
The animal kingdom was divided into kingdoms.	Ua māhele ʻia ke aupuni holoholona ma ke aupuni.
He stood on the observation deck and cried.	Kū ʻo ia ma luna o ka papa nānā, uē ʻo ia.
It took years to travel from one city to another.	He mau makahiki ka hele ʻana mai kekahi kūlanakauhale a i kekahi.
That was the legal process in those days.	ʻO ia ke kaʻina hana kānāwai i ia mau lā.
Don't throw trash here.	Mai kiola i ka ʻōpala ma ʻaneʻi.
Cook the vegetables this way.	E kālua i nā mea kanu i kēia ala.
I encourage you to wear comfortable shoes.	Paipai au iā ʻoe e komo i nā kāmaʻa ʻoluʻolu.
Do you have any questions?	He mau nīnau kāu?
The air is very hot.	He wela loa ka lewa.
The store manager didn’t want to talk to me.	ʻAʻole makemake ka luna hale kūʻai e kamaʻilio me aʻu.
The officer believed there was some fraud.	Ua manaʻo ka luna hoʻomalu aia kekahi hana hoʻopunipuni.
He sat on the side of the lake and watched the water.	Noho ʻo ia ma ka ʻaoʻao o ka loko a nānā i ka wai.
Examples are provided.	Hāʻawi ʻia nā ʻōlelo laʻana.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Ua hoʻonani ʻia nā paia me nā chrysanthemums keʻokeʻo.
Guns shouted, people shouted.	Hoʻōho nā pū, hoʻōho nā kānaka.
Why are there fish here?	No ke aha he mau iʻa ma ʻaneʻi?
Please park the car.	E ʻoluʻolu e kāpae i ke kaʻa.
The monument was designed by a famous author.	Ua hoʻolālā ʻia ka monument e kekahi mea kākau kaulana.
The rain will be heavier.	E ʻoi aku ka ikaika o ka ua.
Help led me upstairs.	Ua alakaʻi ke kōkua iaʻu i luna.
He immediately accepted the invitation.	Ua ʻae koke ʻo ia i ke kono.
It’s not the same as the truth.	ʻAʻole like ke ʻano me ka ʻoiaʻiʻo.
Soap is made from things called detergents.	Hana ʻia ke kopa mai nā mea i kapa ʻia he detergents.
The circle includes speed, weight and agility.	Aia i loko o ka pō'ai ka wikiwiki, ke kaumaha a me ka ho'onui.
The mayor was well known to the people.	Ua kaulana ka meia i na kanaka.
Look for cracks or debris in the dishes.	E nānā i nā māwae a i ʻole nā ​​ʻōpala i loko o nā kīʻaha.
There are four apples in the bag.	ʻEhā mau ʻāpala i loko o ka ʻeke.
Later, she found out she was pregnant.	Ma hope mai, ʻike ʻo ia ua hāpai ʻo ia.
He went to many exotic places.	Ua hele ʻo ia i nā wahi exotic he nui.
He was driving at night.	Ke kalaiwa nei ʻo ia i ka pō.
Authorities said the money was enough.	Ua ʻōlelo nā mana i lawa nā kālā.
Their bodies shone in the sun.	Ua ʻōlinolino ko lākou mau kino i ka lā.
This program could save thousands of lives.	Hiki i kēia papahana ke ho'ōla i nā kaukani ola.
Don't talk, sheʻs sleeping.	Mai walaʻau, e hiamoe ana ʻo ia.
He was known for falling without thinking.	Ua kaulana ʻo ia no ka hāʻule ʻana me ka manaʻo ʻole.
Work began immediately.	Ua hoʻomaka koke ka hana.
The combination of airplane and air travel.	ʻO ka hui ʻana o ka mokulele a me ka huakaʻi lewa.
Use a knife and a fork to eat your lunch.	E hoʻohana i ka pahi a me ka ʻōpala e ʻai i kāu ʻaina awakea.
The price tag is kind of high.	ʻO ke kumu kūʻai no ke kumukūʻai he ʻano ʻano kiʻekiʻe.
He was forced to comply.	Ua koi ʻia ʻo ia e hoʻokō.
Opposition to the closure of the school was widespread.	Ua laha loa ke kū'ē i ka pani ʻana o ke kula.
They carry their weapons with pride.	Hāpai lākou i kā lākou mau mea kaua me ka haʻaheo.
He is leading a nomadic society.	Ke alakaʻi nei ʻo ia i kahi noho nomadic.
Wait for me in the car.	E kali iaʻu ma ke kaʻa.
The temperature continues to be unhealthy.	Ke hoʻomau nei ka mahana mahana ʻole.
The presidential election is a big one.	ʻO ke koho pelekikena he mea nui ia.
This key will open another door.	E wehe kēia kī i kekahi puka.
Most experts believe that the water level is rising.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe akamai i ka piʻi ʻana o ka wai.
In cold climates, wild rice is an important food source.	Ma nā pi'i anuanu, he kumu mea'ai nui ka laiki hihiu.
Will it bring rain?	E lawe mai ana anei i ka ua?
Their home is in a sacred place.	Aia ko lākou home i loko o ka wahi kapu.
Make time for the meeting!	Hana i ka manawa no ka hālāwai!
With difficulty, we were able to move on.	Me ka pilikia, ua hiki iā mākou ke hoʻoneʻe.
Lemon juice can be made into milk.	Hiki ke hana i ka waiu lemona i ka waiū.
These cars are steam cars, full of water.	ʻO kēia mau kaʻa he mau kaʻa mahu, piha i ka wai.
The boy's introduction to city life.	ʻO ka hoʻolauna ʻana o ke keiki i ke ola ma ke kūlanakauhale.
The terrible monster was killed.	Ua pepehi ʻia ka monster weliweli.
Garbage collection is a threat to the environment.	ʻO ka hōʻiliʻili ʻana o ka ʻōpala ke hoʻoweliweli nei i ka nohona kūlohelohe.
The only family except for the dog.	ʻO ka ʻohana wale nō koe wale nō ka ʻīlio.
That’s where it grew.	ʻO ia kahi i ulu ai.
The rebels fought against the occupying soldiers.	Ua kaua aku na kipi i ka poe koa e noho ana.
Get out of the woods.	E hele i waho o ka ululāʻau.
The library moved to the front of the class.	Ua kaʻi ka hale waihona puke i mua o ka papa.
The police were wrong about the witnesses.	Ua hewa nā mākaʻi i ka poʻe hōʻike.
The bushes grew there.	Ua ulu ka luuluu ma laila.
Physical pleasures delight the heart.	ʻO nā leʻaleʻa kino e hauʻoli i ka naʻau.
The mountains are not visible from the road.	ʻAʻole ʻike ʻia nā mauna mai ke alanui.
This nation has a strong tradition of good business.	He kuʻuna ikaika ko kēia lāhui no ka ʻoihana maikaʻi.
The section ends with questions.	Hoʻopau ka ʻāpana me nā nīnau.
The pain stays in the medicine.	Noho ka tiga i ka lāʻau.
The team’s players are trained at a local sports center.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻia nā mea pāʻani o ka hui ma kahi kikowaena haʻuki kūloko.
However, the nearest farmer refuses to give.	Akā naʻe, hōʻole ka mea mahiʻai kokoke e hāʻawi.
Usually, his players were slaves.	ʻO ka mea maʻamau, he kauā kona mau mea pāʻani.
Good evening, sir.	Aloha ahiahi, e ka haku.
The air was dry, the sky low.	Ua maloʻo ka lewa, haʻahaʻa ka lani.
Some psychologists believe that alcoholism is a disease.	Manaʻo kekahi poʻe psychologists he maʻi ka inu ʻona.
They built some small houses.	Ua kūkulu lākou i kekahi mau hale liʻiliʻi.
The ship sank with both hands.	Piolo ka moku me na lima a pau.
These rules apply to all businesses.	Pili kēia mau lula i nā ʻoihana a pau.
He puts the money in the machine.	Hoʻokomo ʻo ia i ke kālā i loko o ka mīkini.
According to the Minister in charge of the project,	Wahi a ke Kuhina i mālama i ka papahana,
Please remember to wear your seat belt.	E ʻoluʻolu e hoʻomanaʻo e komo i kou kāʻei noho.
These small packages are filled to the brim with food.	Hoʻopiha piha ʻia kēia mau pūʻolo liʻiliʻi i ka meaʻai.
He sought heights and lows for the fan.	Ua ʻimi ʻo ia i ke kiʻekiʻe a me ka haʻahaʻa no ka peʻa.
The starry sky shone above.	Ua ʻālohilohi ka lani hōkū ma luna.
Many studies continue in the field of robotics.	Hoʻomau nā haʻawina he nui i ke kahua o ka robotics.
Most good cooks have a knife.	He pahi ʻoi ka hapa nui o nā kuke maikaʻi.
The divorced parents have come out.	Ua puka mai na makua hemo.
The train roared on the road.	Ua halulu ke kaʻaahi ma ke alahele.
He hugged her, then kissed her.	Ua pūliki ʻo ia iā ia, a laila honi ʻo ia iā ia.
The earthquake destroyed all the buildings in the village.	Ua hoʻopau ke olai i nā hale a pau o ke kauhale.
The king and queen did not leave the house.	ʻAʻole i haʻalele ka mōʻī a me ke aliʻi wahine i ka hale.
Is it time to rest? 	Ua hiki mai ka manawa e hoʻomaha ai?
his place.	wahi āna.
The prediction is not good, so your choice is limited.	ʻAʻole maikaʻi ka wānana, no laila he liʻiliʻi kāu koho.
We drank fresh and clean water from the swim.	Ua inu mākou i ka wai hou a maʻemaʻe mai ka ʻau.
They saw him in his arms.	Ua ʻike lākou iā ia ma kāna apo.
He walked slowly around the house.	Hele mālie ʻo ia ma ka hale.
Girls often harass boys.	Hoʻopilikia pinepine nā kaikamāhine i nā keikikāne.
The clouds are flying in the sky.	E lele ana nā ao ma ka lani.
Some women are entering the market.	Ke komo nei kekahi mau wahine i ka makeke.
Players feel isolated.	Manaʻo ka poʻe pāʻani i ke kaʻawale.
It’s very simple.	He mea maʻalahi loa ia.
We were told about the benefits of eating green leaves.	Ua haʻi ʻia iā mākou e pili ana i nā pono o ka ʻai ʻana i nā lau ʻōmaʻomaʻo.
As the students flowed, it started to rain.	I ke kahe ʻana o nā haumāna, ua hoʻomaka ka ua.
Keep this sap on the oven.	E mālama i kēia kohu ma luna o ka umu.
A row of pine trees lay crooked in the woods.	He lālani lāʻau paina e waiho kekee ana i ka nahele.
I have to think things through, to decide.	Pono wau e noʻonoʻo pono i nā mea, e hoʻoholo ai.
Men despise oppressors.	Ua hoowahawaha na kanaka i ka poe lokoino.
They don’t want to have anything to do with it.	ʻAʻole lākou makemake e loaʻa kekahi mea iā ia.
An orange soup with fish and vegetables.	ʻO kahi sopa ʻalani me nā iʻa a me nā mea kanu.
He woke up while running.	Ua ala ʻo ia i ka holo ʻana.
Unaware of the danger, they went inside.	Me ka ʻike ʻole i ka pōʻino, komo lākou i loko.
Plants give the first harvest.	Hāʻawi nā mea kanu i ka ʻohi mua ʻana.
He opened his eyes and sat up.	Ua wehe ʻo ia i kona mau maka a noho i luna.
Recent research shows that global warming is not wrong.	Hōʻike nā noiʻi hou ʻaʻole hewa ka hoʻomehana honua.
We performed different types of experiments using different configurations.	Ua hana mākou i nā ʻano hoʻokolohua me ka hoʻohana ʻana i nā hoʻonohonoho like ʻole.
It is a real truth of nature.	He ʻoiaʻiʻo maoli ia o ke ʻano.
He studied linguistics.	Aʻo ʻo ia i ka linguistic.
The codes we use to create new images are not necessary.	ʻAʻole pono nā code a mākou e hana ai i nā kiʻi hou.
Look at the joy on her face.	E nānā i ka hauʻoli ma kona helehelena.
The prime minister publicly condemned the incident.	Ua hoʻohewa ākea ke kuhina nui i ka hanana.
I don’t know this song.	ʻAʻole maopopo iaʻu kēia mele.
Sometimes he would try to say something.	I kekahi manawa, ho'āʻo ʻo ia e ʻōlelo i kekahi mea.
They were afraid to make up for their losses.	Ua hopohopo lākou e hoʻihoʻi hou mai ko lākou mau poho.
The church bells are still ringing.	Ke kani mau nei ka bele o ka halepule.
The girl's smile was soft.	He palupalu ka minoʻaka o ke kaikamahine.
He carefully cut a strawberry.	Ua ʻoki akahele ʻo ia i kahi strawberry.
There is a small amount of water in the capsule.	He wai liʻiliʻi liʻiliʻi i loko o ka capsule.
Oil prices have gone up.	Ua piʻi ke kumukūʻai aila.
The spring was hidden on a small hill.	Ua hūnā ʻia ka pūnāwai ma kahi mauna liʻiliʻi.
I was raised in a village.	Ua hānai ʻia au ma kahi kamaʻāina.
This led to what was called a telephone.	ʻO ia ka mea i alakaʻi ai i kekahi i kapa ʻia he kelepona.
So throw the whole box in the trash.	No laila e hoʻolei i ka pahu holoʻokoʻa i loko o ka ʻōpala.
This water coat is good.	He maikaʻi kēia ʻaʻahu wai.
She cooks three times a week.	Hoʻomoʻa ʻo ia i ʻekolu manawa o ka pule.
The officer denied any wrongdoing.	Ua hōʻole ka luna hoʻomalu i kekahi hana hewa.
By bribing the authorities, he could conclude the agreements.	Ma ke kīpē i nā luna, hiki iā ia ke hoʻopaʻa i nā ʻaelike.
Banks were surveyed on both sides of the age group.	Ua noiʻi ʻia nā pākeke ma nā ʻaoʻao ʻelua o ka pae makahiki.
Before he got sick he was in good health.	Ma mua o kona maʻi ʻana, ua maikaʻi kona olakino.
His dark hair was different from his trembling skin.	Ua ʻokoʻa kona lauoho ʻeleʻele me kona ʻili haʻalulu.
His kind of conviction.	ʻO kona ʻano ʻano manaʻo paʻa.
The camel bulged at its feet, bulging.	ʻO ke kāmelo i ʻōpuʻu aʻe i kona mau wāwae, e hū ana.
The wool industry is flourishing here.	Ke ulu nei ka ʻoihana huluhulu ma kēia wahi.
He asked me if he could use the bathroom.	Ua nīnau mai ʻo ia iaʻu inā hiki iā ia ke hoʻohana i ka lumi ʻauʻau.
Some plants store water in the winter to survive dry seasons.	Mālama kekahi mau mea kanu i ka wai i ka hoʻoilo e ola ai i nā kau maloʻo.
They went deep into the forest.	Hele hohonu lākou i loko o ka ululāʻau.
All her classmates were shocked.	Pīhoihoi kona mau hoa papa a pau.
He started walking again.	Hoʻomaka hou ʻo ia i kāna hele wāwae.
When men lose their temper, it’s not pretty.	Ke pau ka huhū o nā kāne, ʻaʻole ia he nani.
The owners of the factory agreed to his requests.	Ua ʻae nā mea nona ka hale hana i kāna mau noi.
Of course, the money was not there.	No ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole i laila ke kālā.
The village is in the middle of the mountains.	Aia ke kauhale ma waena o nā mauna.
the pig vomited.	luaʻi ka puaʻa.
The helmet protects your head in case of an accident.	Mālama ka mahiole i kou poʻo inā loaʻa kahi pōʻino.
The air force is monitoring its training activities.	Ke nānā nei ka pūʻali ea i kāna mau hana aʻo.
His determination was firm.	Ua paʻa kona manaʻo paʻa.
The door was open.	Ua hāmama ka puka.
The electric tram was completely full.	Ua piha loa ka tram uila.
Be careful not to cut yourself.	E akahele mai ʻoki iā ʻoe iho.
The poor are impoverished.	Ua ilihune ka poe ilihune.
The sun came out in the sky.	Ua puka mai ka lā ma ka lewa.
The river flows through the town.	Kahe ka muliwai ma ke kaona.
With the use of computers, scientists can quickly record vast amounts of data.	Me ka hoʻohana ʻana i nā kamepiula, hiki i nā ʻepekema ke hoʻopaʻa koke i ka nui o ka ʻikepili.
Many were killed by wild animals.	Nui ka poe i pepehiia e na holoholona hihiu.
The dogs saw him, but they kept quiet.	Ua ʻike nā ʻīlio iā ia, akā noho mālie lākou.
The train drivers were stunned.	Ua kuʻi ka poʻe hoʻokele kaʻaahi.
Although popular, these horses are not the most intelligent.	ʻOiai kaulana, ʻaʻole kēia mau lio ka mea akamai loa.
The leader smiled.	Ua minoʻaka ke alakaʻi.
The effect of a memory is broken.	ʻO ka hopena o kahi manaʻo hoʻomanaʻo ua haki.
The chariot is being pulled by two horses.	Ke huki ʻia nei ke kaʻa e nā lio ʻelua.
The mayor did not say much.	ʻAʻole i ʻōlelo nui ka mayor.
The crowd roars with joy.	E halulu ana ka lehulehu me ka hauʻoli.
Jeweler’s wax is a product of butter.	ʻO ka wax a Jeweller kahi huahana o ka pata.
Their political history is interesting.	He mea hoihoi ko lakou moolelo kalaiaina.
The result was that one person died.	ʻO ka hopena i make ai kekahi kanaka.
Students and teachers were tired of his actions.	Ua luhi nā haumāna a me nā kumu i kāna mau hana.
He liked to watch the birds perched on the branches.	Makemake ʻo ia i ka nānā ʻana i nā manu e kau ana ma luna o nā lālā.
This project faced many challenges along the way.	Ua kū kēia papahana i nā pilikia he nui ma ke ala.
The container must be thoroughly washed.	Pono e holoi pono ʻia ka ipu.
The two men entered the house.	Ua komo nā kāne ʻelua i komo i ka hale.
This land is famous for its beautiful gardens.	Kaulana kēia ʻāina no kona mau māla nani.
The majority of the people of the village are engaged in farming.	Ma ka mahiai ka nui o na kanaka o keia kauhale.
Get your essentials right!	E kiʻi pololei i kāu mau mea nui!
He had a strong hold on his people.	He paʻa ikaika kona i kona mau kānaka.
A few years ago, they named the house after the president.	I kekahi mau makahiki aku nei, ua kapa lākou i ka hale ma hope o ka pelekikena.
Vigilance is always my protection.	ʻO ka makaʻala mau koʻu pale.
The evil has passed.	Ua holo ka ino.
It is easy to see why he changed his mind.	He maʻalahi ke hoʻomaopopo i ke kumu o kona hoʻololi ʻana i kona manaʻo.
Many countries support this agreement.	Nui nā ʻāina e kākoʻo i kēia ʻaelike.
Opponents argue the ban.	Hoʻopaʻapaʻa ka poʻe kūʻē i ka pāpā.
The health care system is very expensive.	He pipiʻi loa ka ʻōnaehana mālama ola.
This wilderness is sitting quietly.	Ke noho mālie ʻia nei kēia wao nahele.
She sat in her favorite chair.	Noho ʻo ia ma kāna noho punahele.
He followed his teacher's instructions carefully.	Ua hahai pono ʻo ia i nā ʻōlelo a kāna kumu.
They go to the north.	Hele lākou i ka ʻākau.
The football player was very upset.	Ua hōʻino nui ka mea pāʻani pôpeku.
The nearby park is home to exotic animals.	ʻO kahi paka kokoke kahi home o nā holoholona ʻē.
The government is worried about increasing pollution.	Ke hopohopo nei ke aupuni no ka hoʻonui ʻana i ka haumia.
During the epidemic, many people died in prisons.	I ka wā o ke ahulau, nui ka poʻe i make i loko o nā hale paʻahao.
The parade is held every year.	Mālama ʻia ka parade i kēlā me kēia makahiki.
These materials have been combined to make this book.	Ua hui pū ʻia kēia mau mea e hana i kēia puke.
I drove past a gas station.	Ua kaʻa au ma mua o kahi hale hoʻokele kinoea.
Developing nations have a major problem with electricity.	ʻO nā lāhui e ulu nei ka pilikia nui i ka uila.
The government should get involved in the debate.	Pono ke aupuni e komo i ka hoopaapaa.
Choose three words that make sense to you.	E koho i ʻekolu mau huaʻōlelo i loaʻa ka manaʻo iā ʻoe.
Electric lights provide illumination for the entire site.	Hāʻawi nā kukui uila i ka mālamalama no ke kahua holoʻokoʻa.
Use this tool immediately.	E hoʻohana koke i kēia mea hana.
I want to go home.	Makemake au e hoʻi i ka home.
This is the best way to punish him.	ʻO kēia ke ala maikaʻi loa e hoʻopaʻi iā ia.
The zookeeper was not intimidated when the chimpanzee escaped.	ʻAʻole makaʻu ʻia ka mea ʻike holoholona i ka wā i pakele ai ka chimpanzee.
Usually, bacteria are found as a single cell.	ʻO ka maʻamau, loaʻa ka bacteria ma ke ʻano he hoʻokahi cell.
We hid in the shade of the forest.	Pee makou i ka malu o ka nahele.
The ship sailed east.	Holo ka moku i ka hikina.
It tastes better than oranges.	ʻOi aku ka ʻono ma mua o ka ʻalani.
The panelists plan their questions carefully.	Ke hoʻolālā nei nā panelists i kā lākou mau nīnau me ka akahele.
Righteousness is the mother of innovation.	ʻO ka pono ka makuahine o ka mea hou.
The car is dangerous when drinking.	He pōʻino ke kaʻa i ka wā inu.
This site poses a number of risks to the industry.	Hoʻopuka kēia kahua i nā pōʻino he nui i ka ʻoihana.
The wall of the gate was broken.	Ua haki ka pa o ka puka.
The sea is famous for its limu.	Kaulana ke kai i kona limu.
All businesses need electricity.	Pono nā ʻoihana a pau i ka uila.
Then the heavy rain began.	A laila, hoʻomaka ka ua nui.
The resolution is ten megapixels.	He ʻumi megapixel ka hoʻonā.
Some politicians have been accused of money laundering.	Ua hoʻopiʻi ʻia kekahi poʻe kālai'āina no ka hoʻopunipuni kālā.
It was easy to read.	He maʻalahi ʻo ia e heluhelu.
The meeting was held in the old temple room.	Ua malamaia ka halawai ma ka rumi luakini kahiko.
The birds eat the fruit.	ʻAi ka manu i ka hua.
They are fighting over what to eat.	Ke hakaka nei lāua i ka mea e ʻai ai.
His appearance often changes rapidly.	Hoʻololi pinepine kona ʻano me ka wikiwiki.
The community center was happy with the people	Ua hauʻoli ke kikowaena kaiaulu me nā kānaka
The firefighter pulls dry, lifeless bodies from the pit.	Huki ke kanaka kinai ahi i na kino maloo me ke ola ole mai ka lua.
The blade of the knife will cut the fruit exactly.	ʻO ka maka o ka pahi e ʻoki pono i ka hua.
The priest doubted, and said, "Yes."	Ua kanalua ke kahuna, i mai la, "Ae."
Many asked why he had left his crown.	He nui ka poʻe i nīnau i ke kumu o kona haʻalele ʻana i kona lei aliʻi.
It is not one of these things.	ʻAʻole ia o kēia mau mea.
He often stays in the library at night.	Hoʻopaʻa pinepine ʻo ia i ka hale waihona puke i ka pō.
All the stars in the sky are visible.	ʻIke ʻia nā hōkū a pau o ka lewa.
He heard them talking.	Lohe ʻo ia i ke kamaʻilio ʻana.
We should not try to copy anything else.	ʻAʻole pono mākou e hoʻāʻo e kope i nā mea ʻē aʻe.
As a result, he lost trust among the neighbors.	No laila, ua pau kona hilinaʻi i waena o nā hoalauna.
She forgot to bring a dress.	Ua poina iā ia ke lawe mai i kahi lole lole.
The prime minister prophesied boldly.	Ua wānana wiwo ʻole ke kuhina nui.
Their efforts were in vain.	Makehewa ka lakou hooikaika ana.
Everywhere he went he argued.	Ma nā wahi a pau āna i hele ai, ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia.
After ten years of experimentation, a microwave oven was created.	Ma hope o nā ʻumi makahiki o ka hoʻokolohua, ua hana ʻia kahi umu microwave.
Make sure the mixture is well mixed.	E hōʻoia i ka hui maikaʻi ʻana o ka paila.
Perhaps the reason was that her friend left bitterly	ʻO kona kumu paha, he ʻawaʻawa ka haʻalele ʻana o kona hoa
He set up the store.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i ka hale kūʻai.
A government park was built on the river bank.	Ua kūkulu ʻia kahi pāka aupuni ma ka ʻaoʻao o ka muliwai.
Pollution is the leading cause of asthma.	ʻO ka haumia ke kumu kiʻekiʻe o ka hānō.
Would you like to go clean?	E ʻoluʻolu anei ʻoe e hele maʻemaʻe?
Most of the animals are shellfish.	He pūpū ka nui o nā holoholona.
The snake ran into the forest.	Holo akula ka nahesa i loko o ka ulu lāʻau.
This year’s event was a huge success.	He lanakila nui ka hanana o keia makahiki.
Pipi the road in this group.	Pipi ke alanui ma keia hui.
Be sure to keep two cups of sugar.	E mālama pono i ʻelua kīʻaha kō.
The church was surrounded by stone towers.	Ua hoʻopuni ʻia ka halepule e nā hale kiaʻi pōhaku.
The senator was unanimously elected.	Ua koho lokahi ia ke senatoa.
The system of government under the tsars was autocratic.	ʻO ke ʻano o ke aupuni ma lalo o nā tsars he autocratic.
Even though he doesn’t remember the accident.	ʻOiai ʻaʻole ʻo ia e hoʻomanaʻo i ka pōʻino.
But he forgot to pay the fee.	Akā, poina iā ia e uku i ka uku.
It was early evening in the desert.	Hiki wawe ke ahiahi ma ka waoakua.
The wheat fields are being gathered.	E ohiia ana na mala palaoa.
His own church gave him independent status.	ʻO kona hale pule ponoʻī i hāʻawi iā ia i ke kūlana kūʻokoʻa.
He paused, kissed, and got out of the car.	Hoʻomaha ʻo ia, honi, a puka i waho o ke kaʻa.
One person was fined for using fraudulent lists.	Ua hoʻopaʻi ʻia kekahi kanaka no ka hoʻohana ʻana i nā papa helu hoʻopunipuni.
We are very grateful for your generous gift.	Mahalo nui mākou no kāu makana manawaleʻa.
He asked me to go with him to the theater	Ua noi ʻo ia iaʻu e hele pū me ia i ka hale keaka
This is an opportune time.	He manawa kūpono kēia.
Workers will give the desire of the work to graduate students.	E hāʻawi nā mea hana i ka makemake o ka hana i nā haumāna puka.
The change was noticed by a passerby.	Ua ʻike ʻia ka hoʻololi e kahi mea hele.
His plan to extract the oil was successful.	Ua holomua kāna hoʻolālā e unuhi i ka ʻaila.
Many soldiers on both sides were killed.	Ua nui na koa ma na aoao elua i make.
He was tricked into revealing his keys.	Ua hoʻopunipuni ʻia ʻo ia e hōʻike i kāna mau kī.
The train station is closed.	Kū ke kahua kaʻaahi.
His sins are forgotten.	Poina ʻia kāna hana hewa.
The shark	ʻO ka manō
It was hundreds of feet above the desert floor.	He mau haneli mau mika ma luna o ka papahele wao nahele.
Bill didn't rest.	Hoʻomaha ʻole ʻo Bill.
The first storms of the season began to grow	Ua hoʻomaka ka ʻino mua o ke kau e ulu
The animals ran into the cave.	Holo akula nā holoholona i loko o ke ana.
Storms came from the sea.	Ua pā mai ka ʻino mai ke kai mai.
Wildlife is found in this area.	Loaʻa nā holoholona hihiu ma kēia wahi.
It was his father's spitting picture.	ʻO ia ke kiʻi kuha o kona makuakāne.
Apples, pears and grapes were grown in the orchards.	Hoʻoulu ʻia nā ʻāpala, nā pears a me nā hua waina ma nā māla ʻai.
It rained a lot that day.	Ua nui ka ua i kēlā lā.
The car could not drive fast.	ʻAʻole hiki i ke kaʻa ke holo wikiwiki.
Much progress has been made.	Ua nui ka holomua.
Technology is widely used in scientific research.	Hoʻohana nui ʻia ka ʻenehana i ka noiʻi ʻepekema.
He hit a home run.	Ua paʻi ʻo ia i kahi holo home.
The mirrors show the image of the soft tissue.	Hōʻike nā aniani i ke kiʻi o ka ipu palupalu.
And he saw his belly coming out.	Nana aku la ia i kona opu e puka ana.
Some kids kick the football outside.	Kiki kekahi mau keiki i ka pōpeku ma waho.
Residents accused him of fraud.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe kamaʻāina iā ia no ka hana hoʻopunipuni.
He had to lose weight.	Pono ʻo ia e lilo i ke kaumaha.
He returned to his senses.	Ua hoʻi hou ʻo ia i kona ʻoluʻolu.
There is no reason to start.	ʻAʻohe kumu e hoʻomaka ai.
I made it myself.	Ua hana au ia'u iho.
Buy fresh produce before you go.	E kūʻai i nā hua hou ma mua o kou hele ʻana.
Water is important to all living things.	He mea nui ka wai i nā mea ola a pau.
The storms will start before midnight.	E hoʻomaka ana ka ʻino ma mua o ke aumoe.
It is very far away.	He mamao loa ia.
The rice is delicious!	ʻOno ka laiki!
The teacher took care of the class.	Ua mālama ke kumu i ka papa.
The first heir shall inherit the royal name.	E ili mai ka hooilina mua i ka inoa alii.
The difference was small in the test results.	Ua hōʻike liʻiliʻi ka ʻokoʻa i nā hopena hōʻike.
Peace and justice are high goals.	ʻO ka maluhia a me ka hoʻopono he pahuhopu kiʻekiʻe.
This factory produces thousands of cars every day.	Hana kēia hale hana i mau tausani kaʻa i kēlā me kēia lā.
He sat quietly and watched the river flow.	Noho hāmau ʻo ia me ka nānā ʻana i ke kahe ʻana o ka muliwai.
Mysterious strangers were spotted.	Ua ʻike ʻia nā malihini pohihihi.
That’s a valid question.	He nīnau kūpono.
The factory was severely punished for the crime.	Ua hoʻopaʻi nui ʻia ka hale hana no ka hewa.
Far away from the millions of lawless hill families	Ma kahi mamao loa mai ka nui o nā miliona, nā ʻohana puʻu kānāwai ʻole
It's the key to a successful business.	ʻO ia ke kī i ka ʻoihana holomua.
The oil is for living things in the sea.	No nā mea ola i loko o ke kai ka ʻaila.
Photography is considered above all else.	Manaʻo ʻia ke kiʻi ma mua o nā mea āpau.
The host is known for his kindness.	Ua kaulana ka mea hoʻokipa no ka lokomaikaʻi.
He held on twice when he woke up.	Ua hoʻopaʻa pālua ʻo ia i kona ala ʻana.
The old man's first thought was to run.	ʻO ka manaʻo mua o ke kanaka ʻelemakule e holo.
Anyone who studies literature is called a "book lover".	ʻO ka mea e aʻo i ka palapala, ua kapa ʻia ʻo ia he "mea aloha puke".
He left the country two years ago.	Ua haʻalele ʻo ia i ka ʻāina i ʻelua mau makahiki i hala.
You don't know what a friend is.	ʻAʻole ʻoe maopopo i ke ʻano o ka hoaloha.
Steps run over the rubbish.	Kolo aku nā ʻanuʻu ma luna o nā ʻōpala.
Unbeknownst to many, stairs are an eusocial engine.	Me ka ʻike ʻole o ka poʻe he nui, ʻo nā ʻanuʻu he ʻenekini eusocial.
The administrator will give his or her opening remarks immediately.	E hāʻawi koke aku ka luna hoʻomalu i kāna ʻōlelo hoʻomaka.
However, he was not surprised by her decision.	ʻAʻole naʻe ʻo ia i pūʻiwa i kāna hoʻoholo ʻana.
A group was formed, but later collapsed.	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui hui, akā ua hāʻule hope.
The withdrawal of the warriors was announced.	Ua hoʻolaha ʻia ka haʻalele ʻana o nā koa.
His black eyes shone.	Ua ʻālohilohi kona mau maka ʻeleʻele.
He lived with his sister in the city.	Noho ʻo ia me kona kaikuahine ma ke kūlanakauhale.
He looked at me.	Nānā maila ʻo ia iaʻu.
About economic problems.	E pili ana i nā pilikia pili waiwai.
She told him to stay at home.	Ua kauoha ʻo ia iā ia e noho i ka home.
The man was kind, kind.	Ua ʻoluʻolu ke kanaka, ua ʻoluʻolu.
The suede coat is a good fit.	He kūpono maikaʻi ke kapa suede.
Isn't this the time we went out?	ʻAʻole anei kēia ka manawa i hele ai mākou i waho?
Such decisions are fraught with tragedy.	ʻO ia mau hoʻoholo i piha i ka pōʻino.
You are kidding.	Ke hoʻohenehene nei ʻoe.
She often ate a piece of toast for breakfast.	ʻAi pinepine ʻo ia i kahi ʻāpana toast no ka ʻaina kakahiaka.
Go carefully to the potatoes.	E hele akahele i ka uala.
Cinderella's abusive mother.	ʻO ko Cinderella makuahine hoʻomāinoino.
The jeep was hit by a car.	Ua paʻi ʻia ka jeep e kahi kaʻa.
The markets in this big city are lively.	Hauʻoli nā mākeke ma kēia kūlanakauhale nui.
The sunset gives the purple shades on the wall.	Hāʻawi ka lā napoʻo i nā aka poni ma ka pā.
He promised he would park his car there.	Ua hoʻohiki ʻo ia ua kau ʻo ia i kāna kaʻa ma laila.
The wind has died.	Ua make ka makani.
The boat broke the paddle and ran down.	ʻO ka waʻa i haʻihaʻi i ka hoe i ʻauheʻe i lalo.
Don’t forget to feed the goldfish!	Mai poina e hānai i ka iʻa gula!
We need a checkout box in the office.	Pono mākou i kahi pahu hoʻopiʻi ma ke keʻena.
Farmers plow their land with cattle.	Oopalau ka poe mahiai i ko lakou aina me ka bipi.
Use your left hand.	E hoʻohana i kou lima hema.
Wine is acidic.	He ʻakika ka waina.
He pointed to a passage in the book.	Kuhikuhi ʻo ia i kahi paukū o ka puke.
Some astronauts believe this trend is over.	Manaʻo kekahi poʻe astronauts ua pau kēia ʻano.
The spring water is flowing.	E kahe ana ka wai puna.
Persecute those who speak against the government.	E hoomaau i ka poe olelo ku e i ke aupuni.
The house seemed to shake.	Me he mea lā ua haʻalulu ka hale.
The doctor took a good look at his illness.	Ua nana pono ke kahuna lapaau i kona mai.
He looked in his handbag for the key.	Huli ʻo ia ma kāna ʻeke lima no ke kī.
Ralph's eyes shone.	Ua ʻōlinolino nā maka o Ralph.
The streets were deserted at that time.	Ua mehameha na alanui i ia hora.
The room was filled with smoke.	Piha ka lumi i ka uahi.
To make the sweet potato, put the food on the stove.	No ka hana ʻana i ka ʻuala, kau i nā mea ʻai ma luna o ke kapuahi.
When the weather warms up, snakes come out of bed.	Ke mahana mai ka wā, puka mai nā nahesa mai ka moe moe.
His sister was getting married.	E male ana kona kaikuahine.
The search for the door begins.	Hoʻomaka ka ʻimi ʻana i ka puka.
He fed the hungry.	Hānai ʻo ia i ka poʻe pōloli.
Don’t believe it.	Mai manaʻoʻiʻo.
The mango tree is very popular in that area.	Ua kaulana ka mango ma ia wahi.
The nature of this card is the toilet.	ʻO ke ʻano o kēia kāleka ʻo ia hoʻi ʻo ka halepaku.
The change is expected to increase performance.	Manaʻo ʻia ka hoʻololi e hoʻonui i ka hana.
All subjects must be treated the same.	Pono e mālama like ʻia nā kumuhana a pau.
The lower the cost the easier it is for personal computers.	ʻO ka hoʻemi ʻana i ke kumu kūʻai i ʻoi aku ka maʻalahi o nā kamepiula pilikino.
Eat small and frequent meals.	ʻAi liʻiliʻi a pinepine.
Sell ​​the property to companies that make computer hardware.	E kūʻai i ka waiwai i nā hui e hana ana i nā lako kamepiula.
The government has allocated a lot of money for road repairs.	Ua hoʻokaʻawale ke aupuni i ke kālā he nui no ka hoʻoponopono alanui.
This place is important.	He mea koʻikoʻi kēia wahi.
The roar of the lion is deep and dead.	He hohonu a make ka uwo o ka liona.
The government claimed that he was the victim, not the perpetrator.	Ua koi ke aupuni ʻo ia ka mea i hōʻeha ʻia, ʻaʻole ka mea hana hewa.
They offer a variety of drinks.	Hāʻawi lākou i nā mea inu like ʻole.
Remember your style, boys!	E hoʻomanaʻo i kou ʻano, e nā keikikāne!
She was surprised to see him.	Pīhoihoi ʻo ia i ka ʻike ʻana iā ia.
This song is a song.	He mele kēia mele.
He looked slowly in the mirror.	Nānā mālie ʻo ia i ke aniani.
The judges, however, adjourned the hearing.	Ua hoopanee nae na lunakanawai i ka hoolohe ana.
Is that the best thing you can do?	ʻO ia ka mea maikaʻi loa āu e hiki ai?
Earth's water is not pure water.	ʻAʻole ka wai maʻemaʻe ka wai o ka honua.
His words were slow and thoughtful.	Ua lohi a noʻonoʻo kāna ʻōlelo.
Some scientists dispute this belief.	Hoʻopaʻapaʻa kekahi poʻe ʻepekema i kēia manaʻoʻiʻo.
New lands are being built every month.	Ke kūkulu ʻia nei nā wahi ʻāina hou i kēlā me kēia mahina.
We pick up trash at the park.	ʻOhi mākou i ka ʻōpala ma kahi paka.
The kiss was just a kiss.	He honi wale nō ka honi.
He would blow on his hands.	E puhi ana ʻo ia ma kona mau lima.
She loved him even though her family didn't agree.	Ua aloha ʻo ia iā ia, ʻoiai ʻaʻole ʻae ka ʻohana.
The old pit danced hard.	Hula ikaika ka lua kahiko.
Don’t forget to wear your seat belt.	Mai poina e komo i kou kāʻei noho.
The world is just as small as it seems.	He honua liʻiliʻi wale nō ka honua me he mea lā.
He went through the air very fast.	Ua hele ʻo ia ma ka lewa me ka wikiwiki loa.
He jumped over the fence.	Lele ʻo ia ma luna o ka pā.
Police closed the doors.	Ua pani nā makai i nā puka.
He ran hard to keep up the speed.	Ua holo ikaika ʻo ia e hoʻomau i ka wikiwiki.
We offer door to door service.	Hāʻawi mākou i ka lawelawe puka i ka puka.
He went home unconscious.	Ua hele ʻo ia i ka home me ka nalowale i ka noʻonoʻo.
He used to play mind games when he was bored.	Hoʻohana ʻo ia i nā pāʻani noʻonoʻo ke luuluu.
The poor man sacrificed his property for the stranger.	Ua kaumaha ke kanaka ilihune i kona waiwai no ka malihini.
The introduction of new technology has helped to transform the industry.	Ua kōkua ka hoʻokomo ʻana i ka ʻenehana hou i ka hoʻololi ʻana i ka ʻoihana.
He set a drink on his bedside table.	Ua waiho ʻo ia i kahi inu ma luna o kona pākaukau moe.
You can't go to a pharmacy without seeing its prescription.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hele ma kahi lāʻau lapaʻau me ka ʻike ʻole ʻana i kāna papa hoʻolaha.
Mastiffs have many bad teeth.	Nui nā niho ʻino a nā mastiffs.
There were fewer than a dozen regular passengers.	He ʻuʻuku aʻe ma mua o hoʻokahi kakini poʻe kaʻa maʻamau.
They use blue, yellow and black flags.	Hoʻohana lākou i ka hae uliuli, melemele a ʻeleʻele.
In many places, there are large advertising boards.	Ma nā wahi he nui, aia nā papa hoʻolaha nui.
The ship is racing the rising tide.	E heihei ana ka moku i ke au e pii ana.
A priest said the temple was sacred.	Ua hai mai kekahi kahuna pule he kapu ka luakini.
I was surrounded by an aura of invulnerability.	Ua hoʻopuni ʻia wau e kahi aura o ka invulnerability.
If people use more energy, they will reduce global warming.	Inā hoʻohana ka poʻe i ka ikehu hou, e hōʻemi lākou i ka hoʻomehana honua.
Disturbing the peace.	Hoʻopilikia i ka maluhia.
History will fondly remember him.	E hoʻomanaʻo aloha ka mōʻaukala iā ia.
She was worried about her children.	Ua hopohopo ʻo ia no kāna mau keiki.
Sochroma does not agree with this.	ʻAʻole ʻae ʻo Sochroma i kēia.
Three of them were women.	ʻEkolu o lākou he mau wāhine.
Complaints are coming in from all over.	Ke hele mai nei nā hoʻopiʻi mai nā wahi a pau.
The city has some kind of “extremes”.	He ʻano "extremes" ko ke kūlanakauhale.
He hung up his cigarette for a long time.	Ua kau lōʻihi ʻo ia i kāna paka.
It’s only two months before the summer holidays.	ʻElua wale nō mahina ma mua o nā hoʻomaha kauwela.
What are the tools?	He aha nā mea hana?
Visitors will one day establish a lunar eclipse.	E hoʻokumu ka poʻe mākaʻikaʻi i kahi lā i kahi kumu lunar.
Most of the people in the world are inhabitants of the earth.	ʻO ka hapa nui o nā kānaka ma ka honua nei he poʻe noho ma ka honua.
My publisher sent me a negative message.	Ua hoʻouna mai kaʻu mea hoʻopuka iaʻu i kahi leka hōʻole.
An army of volunteers	ʻO ka pūʻali koa o nā mea hana manawaleʻa
It’s serious.	He mea koʻikoʻi.
Such experiments are common here, he said.	He mea maʻamau ia mau hoʻokolohua ma ʻaneʻi, wahi āna.
A window was immediately opened.	Ua wehe koke ʻia kahi puka aniani.
The train traveling north was slow.	Ua lohi ke kaaahi e holo ana i ka akau.
The glass shadows are beautiful.	He nani nā aka aniani.
This book is for young people reading.	No nā ʻōpio heluhelu kēia puke.
When the rain stopped, people started wearing dark colors.	I ka pau ʻana o ka ua, hoʻomaka ka poʻe e ʻaʻahu i nā kala ʻeleʻele.
His skill in writing was remarkable.	Kupaianaha kona akamai i ka hana palapala.
It was delicious food.	He mea ʻai ʻono.
He used his right hand, his left hand.	Ua hoohana oia i kona lima akau, kona lima hema.
The bars here offer beer, and cocktails.	Hāʻawi nā bar ma ʻaneʻi i ka pia, a me ka cocktails.
We all remember that horrible event.	Hoʻomanaʻo mākou a pau i kēlā hanana weliweli.
The orange glowed in the moonlight.	Ua ʻā ka ʻalani i ka mālamalama o ka mahina.
Natasha found the right car.	Ua loaʻa iā Natasha ke kaʻa kaʻa kūpono.
The castle has stood quietly for centuries.	Kū mālie ka hale kākela no nā kenekulia.
Each member of this family has their own tool.	Loaʻa i kēlā me kēia lālā o kēia ʻohana kā lākou mea hana ponoʻī.
After a severe drought, the animals suffered.	Ma hope o kahi maloʻo nui, pilikia nā holoholona.
Finding the right balance is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka loaʻa ʻana o ke kaulike kūpono.
For the children, the mother tried to feel positive.	No nā keiki, ua hoʻāʻo ka makuahine e manaʻo maikaʻi.
Something is sold for just as good.	Kūʻai ʻia kekahi mea e like me kona maikaʻi.
Don’t give up your day job.	Mai haʻalele i kāu hana o ka lā.
Weddings were held in the church.	Hana ʻia nā male ma ka hale pule.
Internet memes have reached all countries.	Ua hiki aku nā meme pūnaewele i nā ʻāina āpau.
He took a large piece of paper.	Lawe ʻo ia i kahi pepa nui.
Please reduce to one cup.	E ʻoluʻolu e hoʻemi i hoʻokahi kīʻaha.
The news was received with widespread outrage.	Ua hoʻokipa ʻia ka lono me ka huhū ākea.
It is difficult to predict some natural events.	He paʻakikī ke wānana i kekahi mau hanana kūlohelohe.
Unfortunately, the concept of philosophy is not correct.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole pololei ka manaʻo o ke akeakamai.
The floor below the stream was sand.	He one ka papahele ma lalo o ke kahawai.
The results of the president’s reorganization have had results.	Ua loaʻa nā hopena i ka hoʻolālā hou a ka pelekikena.
My mother locked me in the house.	Ua hoʻopaʻa koʻu makuahine iaʻu i loko o ka hale.
Scientists understand global warming.	Hoʻomaopopo ka poʻe ʻepekema i ka hoʻomehana honua.
Fruits and water were provided.	Hāʻawi ʻia nā hua a me ka wai.
These options are possible.	Hiki ke hiki i keia mau koho.
This path leads to a hidden cave.	Ke alakaʻi aku nei kēia ala i kahi ana huna.
Due to the high level of unemployment, people left.	Ma muli o ka nui o ka nele i ka hana, ua haʻalele ka poʻe.
The police are missing out on what to do.	Ke poho nei ka makai i ka mea e hana ai.
Most people do.	Hana ka hapa nui o ka poʻe.
We tried one route but the boredom ended.	Ua ho'āʻo mākou i hoʻokahi ala akā ua pau ka luuluu.
This is a computer that stores information.	He kamepiula kēia e mālama ai i ka ʻike.
His eyes were damaged by the glare.	Ua pōʻino kona mau maka i ka ʻālohilohi.
Negotiations were difficult, but successful.	Ua paʻakikī nā kūkākūkāʻana, akā ua lanakila.
The cost of this little money is one million lira.	Hoʻokahi miliona lira ke kumu kūʻai o kēia kālā liʻiliʻi.
After a few days of slow circling, the whale landed on its own.	Ma hope o kekahi mau lā o ka pōʻai mālie, ua pae ka koholā iā ia iho.
Some chiefs saw important actions.	Ua ʻike kekahi mau aliʻi i nā hana koʻikoʻi.
Lands are famous in this part of the world	Ua kaulana nā ʻāina ma kēia ʻāpana o ka honua
The spring has more hands than the calabash.	ʻOi aku ka lima o ka puna ma mua o ka ipu.
The house was burned to the ground.	Ua wela ka hale i ka lepo.
So let’s think about our options.	No laila e noʻonoʻo kākou i kā mākou mau koho.
There was a lot of damage from the disaster.	Ua nui ka poino i ka ino.
The speech will be translated.	E unuhi ʻia ka haʻiʻōlelo.
Spend it wisely.	E hoʻolilo me ka naʻauao.
His hands were cold from the snow.	Ua anuanu kona mau lima i ka ua hau.
The number of riders will increase.	E piʻi aʻe ka nui o nā mea holo.
Then the disease strikes.	A laila paʻi ka maʻi maʻi.
Bird's nests are in great demand.	Nui ka makemake i nā pūnana manu.
Some researchers dispute those findings.	Hoʻopaʻapaʻa kekahi mau mea noiʻi i kēlā mau ʻike.
There are many castles on the hills.	Nui nā hale kākela ma nā puʻu.
The car was heavy.	Ua kaumaha ke kaʻa.
To break the ice, the players simply shook their hands.	No ka haki ʻana i ka hau, lulu lima wale nā ​​mea pāʻani.
The nurses posted all the words of their patients.	Ua kau na kahu i na olelo a pau a ko lakou poe mai.
Like this, we will all grow.	E like me kēia, e ulu kākou a pau.
Warm milk will increase your appetite.	ʻO ka waiū mehana ka mea e hoʻonui ai i kou ʻai.
We live near the edge.	Noho mākou ma kahi kokoke i ka lihi.
The desert is hot and dry, but also fertile.	He wela a maloʻo ka wao nahele, akā momona pū kekahi.
This salmon is very tasty.	He ʻono loa kēia salmon.
The two lakes are connected by a narrow path.	Hoʻopili ʻia nā loko ʻelua e kahi ala haiki.
Clothes will shrink when washed in boiling water.	E emi ka lole ke holoi ʻia i ka wai paila.
The climate of the country is subject to monsoons.	Pili ka lewa o ka ʻāina i nā monsoon.
The fruit ripens quickly.	Ua oo koke ka hua.
They were right.	Ua pololei ko lakou manao.
Enter the phone number.	Kākau i ka helu kelepona.
I found her very beautiful.	Ua ʻike au iā ia he nani loa.
A network of roads and trains were accessible.	ʻO kahi pūnaewele o nā alanui a me nā kaʻaahi i hiki ke hele.
He studied history at the university.	Ua aʻo ʻo ia i ka mōʻaukala ma ke kulanui.
They have a beautiful view.	He ʻike nani lākou.
The nation’s money has fallen to wealth.	Ua hāʻule ke kālā o ka lāhui i ka waiwai.
We were surrounded by endless fears.	Ua hoʻopuni ʻia mākou e kahi hopohopo pau ʻole.
The driver of the car you are facing does not have to walk.	ʻAʻole pono e hele ka mea holo kaʻa kaʻa āu e ʻalo ai iā ʻoe.
The banks of the river were covered with gold leaf.	Ua uhi ʻia nā kapa o ka muliwai me nā popela gula.
The trial is beginning.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻokolokolo.
Startups today are more successful than ever before.	ʻOi aku ka lanakila o nā hoʻomaka ʻana i kēia lā ma mua o ka wā ma mua.
The moon shone on the branches.	ʻAlohi ka mahina ma nā lālā.
For the cold, he wears wool.	No ke anu, komo ʻo ia i ka huluhulu huluhulu.
It rained for three days.	Ua hau no ʻekolu lā.
He wants to fly.	Makemake ʻo ia e lele.
The doctor was surprised to see her injuries.	Pīhoihoi ke kauka i kona ʻike ʻana i kona mau ʻeha.
These shoes were made for running.	Ua hana ʻia kēia mau kāmaʻa no ka holo.
You need to know the rules of the game.	Pono e ʻike i nā lula o ka pāʻani.
Please remove all electrical keys.	E ʻoluʻolu e hoʻopau i nā kī uila a pau.
He liked to read science fiction rather than fiction books.	Makemake ʻo ia e heluhelu i ka moʻolelo moʻolelo ʻepekema ma mua o nā puke moʻolelo.
They are ashamed that they go.	Hilahila ko lakou hele ana.
The landlord refused first aid.	Ua hōʻole ka konohiki i ke kōkua mua.
I like to cook casseroles.	Makemake au e kālua i nā casseroles.
We had no place in the lab.	ʻAʻohe o mākou wahi i loko o ka lab.
The administration has abolished the crisis rule.	Ua hoʻopau ka ʻaoʻao hoʻomalu i ka lula pilikia.
Lots of clean water, but too salty to drink.	Nui ka wai maʻemaʻe, akā paʻakai loa ke inu.
Everyone was happy.	Ua hauʻoli nā kānaka a pau.
Thousands of birds died of starvation.	He mau tausani manu i make i ka pololi.
Take a car to visit.	E lawe i kaʻa kaʻa e kipa aku ai.
The machine works all day and all night.	Hana ka mīkini i ka lā a me ka pō a pau.
The forecast calls for light rain.	Kāhea ka wānana i ka ua māmā.
Different types are available at different times.	Loaʻa nā ʻano ʻokoʻa i nā manawa kūpono.
Sprints are a short race.	He heihei pōkole ka sprints.
A soldier was going to battle.	E hele ana kekahi koa i ke kaua.
It is better to eat raw green leaves.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻai ʻana i nā lau ʻōmaʻomaʻo maka.
Some countries are developing in different ways.	Ke ulu nei kekahi mau ʻāina i ka like ʻole.
Theplotters demanded an end to corruption.	Ua koi ʻo Theplotters e hoʻopau i ka palaho.
I watched the girls dance.	Nānā au i nā kaikamāhine e hula ana.
So the wolf crawled slowly into the forest.	No laila, kolo mālie ka ʻīlio hae i loko o ka nahele.
The person who wrote this song is very clever.	He akamai loa ka mea nana i kakau i keia mele.
The population grew significantly in the twentieth century.	Ua ulu nui ka heluna kanaka i ke kenekulia iwakālua.
Sensory neurons, called rods and cones, detect light.	ʻO nā neurons sensory, i kapa ʻia nā lāʻau a me nā cones, ʻike i ka mālamalama.
We do not agree with the teachers.	ʻAʻole mākou e ʻae i nā kumu.
Prices have increased in some stores.	Ua hoʻonui nā kumukūʻai ma kekahi mau hale kūʻai.
The top of the bell bends upwards.	Piʻo ka piko o ka bele i luna.
Deciding on the right course of action	Ke hoʻoholo nei i kahi hana pololei
Traveling by train is much faster than by car.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka hele ʻana ma ke kaʻaahi ma mua o ke kaʻa.
The interviewer repeats the question out loud.	Haʻi hou ka mea nīnauele i ka nīnau me ka leo nui.
It is a popular holiday destination.	He wahi hoʻomaha kaulana ia.
A family of birds are circling in the sky.	Ke pōʻai nei kekahi ʻohana manu i ka lewa.
I'm afraid that's all we have.	Makaʻu wau ʻo ia wale nō kā mākou.
They want to be paid.	Makemake lākou e uku ʻia.
Many new plants have been introduced into local ecosystems.	Nui nā mea kanu hou i hoʻokomo ʻia i loko o nā kaiaola kūloko.
The train left just in time.	Ua haʻalele ke kaʻaahi i ka manawa.
The bottle was full to the brim.	Ua piha ka omole i ka piha.
Today, she visits an ancient shrine.	I kēia manawa, kipa ʻo ia i kahi hale kapu kahiko.
He gave her a cake.	Hāʻawi ʻo ia i kahi keke.
The families came together and there was a strong army.	Ua hui pū nā ʻohana a he pūʻali koa ikaika.
We debated whether to buy the machine.	Ua hoʻopaʻapaʻa mākou inā e kūʻai i ka mīkini.
The caterpillars ate the leaves of the trees.	Ua ʻai nā ʻenuhe i nā lau o nā kumulāʻau.
Some experts believe that strong leadership is needed.	Manaʻo kekahi poʻe loea e pono ke alakaʻi ikaika.
The town has fertile soil.	He lepo momona ko ke kulanakauhale.
Is everything okay?	Ua maikaʻi nā mea a pau?
The woman takes the host.	Lawe ka wahine i ka mea hoʻokipa.
In the story, the hero gets gold.	Ma ka moʻolelo, loaʻa ke gula i ka hero.
The leader asked his people to be patient.	Ua noi aku ke alakaʻi i kona poʻe e hoʻomanawanui.
Jeans are beautiful to you.	He nani nā jeans iā ʻoe.
The gun sounded to the cheers of the crowd.	Ua kani ka pū me ka ʻoliʻoli o ka lehulehu.
This book teaches a basic lesson.	Ke aʻo nei kēia puke i kahi haʻawina kumu.
Doctors have roots.	He aʻa ko nā kauka.
The plants had problems when the food ran out.	Ua pilikia nā mea kanu i ka pau ʻana o ka meaʻai.
My music is inspired by style.	Hoʻoulu ʻia kaʻu mele e ke ʻano.
We live near the forest.	Noho mākou ma kahi kokoke i ka nahele.
The bridge collapsed, killing five people.	Hiolo ke alahaka, he elima kanaka i make.
The decision of the court may be a major one.	ʻO ka hoʻoholo ʻana o ka ʻaha hoʻoholo paha he hoʻoponopono nui.
The house is under the government.	Aia ka hale ma lalo o ke aupuni.
The editor is skinny, physically fit.	He wīwī, kino kino ka mea hoʻoponopono.
She held him by the shoulders.	Paʻa ʻo ia iā ia ma nā poʻohiwi.
The hills offer a nice getaway from the city.	Hāʻawi nā puʻu i kahi hoʻomaha maikaʻi mai ke kūlanakauhale.
A riot broke out in the group.	Ua hū aʻe kekahi haunaele ma ka hui.
Who has not paid their taxes?	ʻO wai ka mea i uku ʻole i kā lākou ʻauhau.
He heard crying.	Ua lohe ʻo ia i ka uē.
I was angry.	Ua huhū au.
He would use that language if he did not agree with the government.	Hoʻohana ʻo ia i kēlā ʻōlelo inā ʻae ʻole ʻo ia i ke aupuni.
We won the prize for that!	Ua lanakila mākou i ka makana no kēlā!
The floor was covered with a deep, black floor.	Ua uhi ʻia ka papahele he papa hohonu, ʻeleʻele.
In fact, some studies have shown that this model is problematic.	No ka mea, ua hōʻike kekahi mau haʻawina he pilikia kēia kumu hoʻohālike.
Standing on top of a dirt desert.	E kū ana ma luna o ka wao nahele lepo.
Interestingly, the company offered the loan.	Ma kahi ʻano ʻoluʻolu, hāʻawi ka hui i ka hōʻaiʻē.
Implementation is rock solid.	He pōhaku ka hoʻokō.
The industry uses machines with high speed.	Hoʻohana ka ʻoihana i nā mīkini me ka wikiwiki wela.
He filled the cup with water.	Hoʻopiha ʻo ia i ke kīʻaha me ka wai.
She helped him put on his new shoes.	Ua kōkua ʻo ia iā ia e komo i kona mau kāmaʻa hou.
There are many types of waste that pollute water sources.	Nui nā ʻano ʻōpala i hoʻohaumia i nā kumu wai.
A side child takes a fruit bowl.	Lawe kekahi keiki ʻaoʻao i kahi pā hua.
They went on the road.	Hele lākou ma ke ala.
The comments of the participants were greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia nā manaʻo o nā mea komo.
The progressive tax was called the income tax.	Ua kāhea ʻia ka ʻauhau holomua no nā ʻauhau loaʻa puka.
The new law is an important one.	He kānāwai koʻikoʻi ke kānāwai hou.
The smell of rotten food entered the room.	Ua komo ka ʻala o ka ʻai popopo i loko o ka lumi.
The girl has short hair.	He lauoho pōkole ke kaikamahine.
The strong sun woke him up again in the morning.	Ua hoʻāla hou ka lā ikaika iā ia i ke kakahiaka.
If you are in pain, you need to seek medical attention.	Inā ʻeha ʻoe, pono ʻoe e ʻimi i ka lāʻau lapaʻau.
He reached out to stroke her thick, curly black hair.	ʻOkoʻo aʻela ʻo ia e hahau i kona lauoho mānoanoa, ʻōniʻoniʻo ʻeleʻele.
In the eastern provinces, rice is grown.	Ma nā panalāʻau hikina hikina, ua ulu ka raiki.
Because of his good at tennis, he won many games.	No kona maikaʻi i ka tennis, lanakila ʻo ia i nā pāʻani he nui.
They die of thirst.	Make lākou i ka make wai.
In a bowl, measure out two tablespoons of black sugar.	I loko o ke kīʻaha, e ana i ʻelua puna o ke kō ʻeleʻele.
All cutters must be taken care of.	Pono e mālama ʻia nā mea ʻoki a pau.
Water came out of the sea.	Puka ka wai mai ke kai.
It's the latest in computer languages.	ʻO ia ka mea hou loa o nā ʻōlelo kamepiula.
No team has won more than ten games.	ʻAʻohe hui i lanakila ma mua o ʻumi pāʻani.
The project was completed on schedule.	Ua hoʻopau ʻia ka papahana ma ka papahana.
Papping was her favorite food.	ʻO ka pai kāna mea ʻai punahele.
The poor could not always feed their families.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ʻilihune ke hānai mau i ko lākou ʻohana.
House cleaning is a chore.	ʻO ka hoʻomaʻemaʻe hale he hana.
The run ends at the back door.	Pau ka holo ma ka puka hope.
This button turns on the light.	Ho'ā kēia pihi i ke kukui.
The speaker was impatient.	Ua hoʻomanawanui ʻole ka mea haʻiʻōlelo.
When the song was over, he stood up.	I ka pau ʻana o ke mele, ua kū ʻo ia i luna.
Officials told the crowd to swim in the river.	Ua ʻōlelo aku nā luna i ka lehulehu mai ʻauʻau i ka muliwai.
There is a lack of affordable housing here.	Loaʻa ka nele o nā hale kūpono ma ʻaneʻi.
We are sorry to tell you that it is wrong.	Minamina mākou e haʻi aku iā ʻoe ua hewa.
Kings built their palaces here.	Ua kūkulu nā mōʻī i ko lākou mau hale aliʻi ma ʻaneʻi.
The plane landed.	Ua pae ka mokulele.
The government is trying to improve conditions for workers.	Ke ho'āʻo nei ke aupuni e hoʻomaikaʻi i nā kūlana no nā limahana.
The use of the data is inappropriate.	ʻAʻole kūpono ka hoʻohana ʻana i ka ʻikepili.
People live by their geometric lines.	Noho nā kānaka i kā lākou mau laina geometric.
Experimenting with different alliances is a normal part of life	ʻO ka hoʻāʻo ʻana me nā kuʻikahi like ʻole he ʻāpana maʻamau o ke ola
These drinks have a lot of caffeine.	He nui ka caffeine o kēia mau mea inu.
The list includes the names of churches, hotels, and banks.	Aia i loko o ka papa inoa nā inoa o nā hale pule, nā hōkele, a me nā panakō.
Animals live close to people.	Noho kokoke nā holoholona i nā kānaka.
The child began to cry.	Hoʻomaka ke keiki e uē.
The children were bored.	Luuluu na keiki.
It rained a lot that summer.	Ua nui ka ua i kēlā kauwela.
The woman leads to the first thigh.	Alakaʻi ka wahine i ka ʻūhā mua.
The prime minister spoke out against corruption.	Ua ʻōlelo kūʻē ke kuhina nui i ka palaho.
No evidence was found.	ʻAʻohe hōʻike i loaʻa.
Older people can no longer support their villages.	ʻAʻole hiki i nā poʻe kahiko ke kākoʻo hou i ko lākou mau kauhale.
Her hair was very dry.	Ua maloʻo loa kona lauoho.
Alcohol can lead to violence.	Hiki i ka waiʻona ke alakaʻi i ka hana ʻino.
They like to spend their holidays in the sun.	Makemake lākou e hoʻomaha i ko lākou mau lā hoʻomaha i ka lā.
This knowledge is finished.	Ua pau kēia ʻike.
The water is luke.	He luke ka wai.
This house has an interesting story.	He moʻolelo hoihoi ko kēia hale.
The painting is old, but it shows an ineffable dignity.	ʻO ke kiʻi he mea kahiko, akā ua hōʻike i kahi hanohano ineffable.
The body was immediately found by police.	Ua loaa koke ke kino e na makai.
The sky was full of painful rains.	Ua piha ka lewa i nā ʻuā ʻeha.
When the subject was first mentioned, he was worried.	I ka haʻi mua ʻana o ke kumuhana, ua hopohopo ʻo ia.
The differences continue in that land.	Ke mau nei ka like ʻole o ia ʻāina.
Their bodies are stable.	Noho paʻa ko lākou kino.
The sheriff's office was full of complaints.	Ua piha ka keʻena o ka makai nui i nā hoʻopiʻi.
The first is a bit of honey.	ʻO ka mua, he wahi meli.
Experts are predicting a harsh winter this year.	Ke wānana nei ka poʻe akamai i ka hoʻoilo paʻakikī i kēia makahiki.
Four people have been charged with murder.	ʻEhā mau kānaka i hoʻopiʻi ʻia no ka pepehi kanaka.
Cars move slowly and be alert in the snow.	Neʻe mālie a makaʻala nā kaʻa ma ka hau.
This city is known for its marble buildings.	ʻIke ʻia kēia kūlanakauhale e kona mau hale marble.
There is science in learning.	Aia ka ʻepekema i ke aʻo ʻana.
You have to make barley to make beer.	Pono e hana i ka bale e hana i ka pia.
It’s best to make sure everything is secure.	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻopaʻa pono i nā mea a pau.
The whole world.	ʻO ke ao holoʻokoʻa.
The copper wire was covered by the tin.	Ua uhi ʻia ka uea keleawe e ke tini.
His green eyes shone in the moonlight.	ʻAlohilohi kona mau maka ʻōmaʻomaʻo i ka mālamalama o ka mahina.
This tree gives good peaches.	Hāʻawi kēia lāʻau i nā peaches maikaʻi.
The battle claimed the lives of six million men.	Ua make kēia kaua i nā ola o ʻeono miliona kāne.
Many families are homeless.	Nui nā ʻohana e nele i ka home.
Some people were hurt.	Ua ʻeha kekahi mau kānaka.
Our army escaped with only rubbish.	Ua pakele ko mākou pūʻali me ka ʻōpala wale nō.
The dog slipped and fell into the well.	Pahee ka ilio a haule iloko o ka luawai.
The farmer boy had just returned from college.	Ua hoʻi mai ke keiki mahiʻai mai ke kulanui.
There has been little progress in the past year.	He liʻiliʻi ka holomua i ka makahiki i hala.
Place the almonds in a frying pan and flour.	E kau i nā ʻalemona i loko o ka pā palai a me ka palaoa.
The child is throwing.	E kiola ana ke keiki.
Do not eat honey.	Mai ʻai ʻoe i ka meloni.
The food included rice, vegetables, chicken and fruits.	ʻO ka ʻai ka laiki, nā mea kanu, ka moa a me nā huaʻai.
Just practice seeing the mob.	E hoʻomaʻamaʻa wale i ka ʻike ʻana o ka mob.
You can't get close to the stage.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻokokoke i ke kahua.
They all remember him one by one.	Hoʻomanaʻo lākou a pau iā ia i kekahi.
Do not pick cucumbers right away.	Mai ʻohi koke i ka kukumba.
The laughter ended their argument.	Ua hoʻopau ka ʻakaʻaka i kā lāua hoʻopaʻapaʻa.
Neighbors help neighbors.	E kōkua nā hoalauna i nā hoalauna.
He showed no signs of fracture.	ʻAʻole ia i hōʻike i kahi hōʻailona o ka haki.
I had a dream.	Ua moeʻuhane au.
I have a sore neck.	ʻEha koʻu ʻāʻī.
The administrator was hospitalized for illness.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka luna hoʻomalu no ka maʻi.
These seeds need a little water to grow.	Pono kēia mau hua i ka wai liʻiliʻi e ulu ai.
The runner was fitted with a stick.	Ua hoʻokomo ʻia ka mea kukini me ka lāʻau.
The parquet floor is shiny.	Olinolino ka papahele parquet.
A line that runs down the block.	He laina i hohola i lalo o ka poloka.
Many people opposed the project.	Nui ka poʻe i kūʻē i ka papahana.
Take this package home and give it to your mother.	E lawe i kēia pūʻolo i ka home a hāʻawi i kou makuahine.
Scientists have developed a technology.	Ua hoʻomohala ka poʻe ʻepekema i kahi ʻenehana loea.
He had a lot of ink stuck in his hands.	Ua loaʻa iā ia ka ʻīnika he nui i hoʻopaʻa ʻia i kona mau lima.
The cat was very friendly.	Ua ʻoluʻolu loa ka pōpoki.
Am I true to the story?	He ʻoiaʻiʻo wau i ka moʻolelo?
He cried in pain.	Ua uē ʻo ia i ka ʻeha.
The doctors were amazed at the foreign disease.	Pihoihoi nā kauka i ka maʻi ʻē.
He gets heavy lumps every winter.	Loaʻa ʻo ia i nā puʻupuʻu kaumaha i kēlā me kēia hoʻoilo.
The villages in this region show the importance of religion.	Hōʻike nā kauhale ma kēia māhele i ke koʻikoʻi o ka hoʻomana.
Choose from aisle cereal.	E koho mai i ka aisle cereal.
The lecture describes the process of photosynthesis.	Hōʻike ka haʻiʻōlelo i ke kaʻina hana o photosynthesis.
She often took him to dinner and a movie.	Lawe pinepine ʻo ia iā ia i ka ʻaina ahiahi a me kahi kiʻiʻoniʻoni.
The manufacturer has developed a new version for the drug.	Ua hoʻomohala ka mea hana i kahi ʻano hou no ka lāʻau.
Pull your hair out if it starts to tangle.	Huki i kou lauoho inā hoʻomaka ia e kuʻi.
That law is old.	Ua kahiko ʻia kēlā kānāwai.
This is very crowded.	Puu loa keia.
The two buildings were placed on a right corner of each other.	Hoʻokumu ʻia nā hale ʻelua i kahi kihi ʻākau i kekahi i kekahi.
The doctor told the patient to sleep.	Ua ʻōlelo ke kauka i ka mea maʻi e moe.
Some limitations apply.	Ua pili kekahi mau palena.
The average salary is sixteen thousand dollars a year.	ʻO ka uku maʻamau he ʻumikūmāono kaukani kālā i kēlā me kēia makahiki.
They went the narrow path.	Ua hele lākou ma ke ala haiki.
Prepare the food properly.	E hoʻomākaukau pono i ka meaʻai.
All three offenses were punishable by up to ten years in prison.	Hoʻopaʻi ʻia nā hewa ʻekolu a pau he ʻumi makahiki paʻahao.
In attacking, he cut down the enemy soldiers.	Me ka hoʻouka kaua ʻana, ua ʻoki ʻo ia i nā koa ʻenemi.
The dogs were very angry.	Huhu huhū loa nā ʻīlio.
There may have been prisoners who escaped.	Loaʻa paha nā pio i pakele.
It will be dark.	E pōʻeleʻele.
I don’t want to eat anything right now.	ʻAʻole au makemake e ʻai i kekahi mea i kēia manawa.
Finally, the alchemist saw the result.	ʻO ka hope, ua ʻike ka alchemist i ka hopena.
You must be before eighteen to vote.	Pono ʻoe ma mua o ʻumikūmāwalu e koho balota.
The nuclear industry is growing.	Ke ulu nei ka ʻoihana nuklea.
He slept naked.	Ua moe kapa ʻole.
Rubbish is adorned with precious stones.	Hoʻonani ʻia ka ʻōpala me nā pōhaku makamae.
Face mask.	Hōʻailona maka.
A new era has emerged.	Ua puka mai kahi au hou.
You may have to decide for yourself.	Pono paha ʻoe e hoʻoholo nou iho.
The restaurants in this city offer every taste.	Hāʻawi nā hale ʻai ma kēia kūlanakauhale i kēlā me kēia ʻono.
Just two simple questions.	ʻElua wale nō nīnau maʻalahi.
The factory can employ hundreds.	Hiki i ka hale hana ke hoʻohana i nā haneli he nui.
He climbed the stairs to the third floor.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi a hiki i ka papahele ʻekolu.
He was very hurt.	Ua ʻeha nui ʻo ia i ka ʻeha.
The dogs will chase around.	E alualu ana na ilio a puni.
There is a theme of promoting wildlife	Aia ke kumuhana o ka paipai ʻana i nā holoholona hihiu
Arrive home later in the night.	Hiki i ka hale ma hope o ka pō.
Let your imagination run wild.	E holo wale kou noonoo.
Officials notified the drivers.	Ua hoʻolaha nā luna i nā mea hoʻokele.
When the men arrived, the host began to serve them.	I ka hiki ʻana mai o nā kāne, hoʻomaka ka mea hoʻokipa e lawelawe iā lākou.
The upper rooms of the city were beautiful at sunset.	He nani nā keʻena kiʻekiʻe o ke kūlanakauhale i ka napoʻo ʻana o ka lā.
Animal husbandry has prospered in this century.	Ua holomua ka hanai holoholona i keia keneturi.
The town is a labor port.	He awa paahana ke kulanakauhale.
For those of you who are not finished, continue.	No ʻoukou i pau ʻole, e hoʻomau.
This land needs proper transportation	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono
Then he started learning to sing.	A laila hoʻomaka ʻo ia e aʻo i ke mele.
Over the years, this city has grown.	I nā makahiki aʻe, ua ulu kēia kūlanakauhale.
The customer returned with a beer.	Hoʻi maila ka mea kūʻai me ka pia.
Did you pass the test?	Ua hala anei kāu ho'āʻo?
The mother wraps her baby in a basket.	Hoʻopili ka makuahine i kāna ʻōpiopio i kahi pākeʻe.
The differences from the desired sample must be obvious.	Pono e ʻike ʻia nā ʻokoʻa mai ka laʻana i makemake ʻia.
The work of the mathematician is new.	He mea hou ka hana a ka mea makemakika.
The lawyer wants to pursue the law.	Makemake ka loio e alualu i ke kānāwai.
Someone else was running nearby.	He mea ʻē aʻe i holo ma kahi kokoke.
The damage is close to the old treasures.	Ua kokoke ka poino i na mea kahiko waiwai.
He was known for his good voice.	Ua kaulana ʻo ia no ka leo maikaʻi.
An old village was seen.	Ua ʻike ʻia kahi kauhale kahiko.
They played a game of cards.	Ua pāʻani lākou i ka pāʻani kāleka.
That woman there, reading books.	ʻO kēlā wahine ma laila, heluhelu puke.
When the snow falls, the temperature rises.	Ke hāʻule ka hau, piʻi ka mahana.
He walked from school to the train station.	Ua hele wāwae ʻo ia mai ke kula a i ke kahua kaʻaahi.
This page is a game.	He pāʻani kēia ʻaoʻao pūnaewele.
A demolished house is waiting.	Ke kali nei kahi hale i wāwahi ʻia.
People always hated each other.	Ua inaina mau na kanaka i kekahi i kekahi.
The journey will help you understand.	E kōkua ka huakaʻi iā ʻoe e hoʻomaopopo.
Take a look at these doors and gates.	E nānā i kēia mau puka a me nā puka.
The police have increased the number of car police in the area.	Ua hoʻonui ka mākaʻi i nā mākaʻi kaʻa ma ia wahi.
These things are fundamental.	He kumu kēia mau mea.
It was slippery and icy.	Ua pahee a hau.
He grumbled angrily to himself.	Ua ʻōhumu ʻo ia me ka huhū iā ia iho.
The doctors in the office will treat you with dignity.	Na nā kauka i loko o ke keʻena e mālama iā ʻoe me ka hanohano.
Ten years of drought consumed the land.	He ʻumi makahiki o ka maloʻo i hoʻopau i ka ʻāina.
She saw her son standing on the fence.	Ua ʻike ʻo ia i kāna keiki e kū ana ma ka pā.
The theater owner thought there were a lot of reviews.	Ua manaʻo ka mea nona ka hale keaka he nui nā loiloi.
The cafe is across the street from the theater.	Aia ka cafe ma ke alanui mai ka hale keaka.
Other than the landline, there is no electricity.	Ma waho aʻe o ke kelepona paʻa, ʻaʻohe uila.
He drank beer and then went to the cinema.	Ua inu ʻo ia i ka pia a laila hele i ka hale kiʻiʻoniʻoni.
This house is very old and small.	He kahiko loa kēia hale a ʻuʻuku.
Rebels were more vulnerable than government forces.	Ua ʻoi aku ka maʻalahi o nā kipi ma mua o nā pūʻali aupuni.
Big cars take the goods.	ʻO nā kaʻa nui e lawe i nā waiwai.
There was a stray cat at the door.	He popoki i kahiki ma ka puka.
Use your work, or you will forget now.	E hoʻohana i kāu hana, a i ʻole e poina ʻoe i kēia manawa.
The election was imminent, but the government was unclear.	Kokoke ke koho balota, aka, ua maopopo ole ke aupuni.
This island is famous for its wildlife.	Kaulana ʻia kēia mokupuni no kona mau holoholona hihiu.
At dinner, the pure soup was delicious.	I ka ʻaina ahiahi, ʻono ka ʻono o ka sopa maʻemaʻe.
He decided to give up the offer.	Ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele i ka hāʻawi.
He did some cutting work.	Ua hana ʻo ia i kahi hana ʻokiʻoki.
This land needs more work.	Pono kēia ʻāina i nā hana hou aku.
They kissed a lot.	Ua honi nui lakou.
The fruit boils more slowly than any other fruit.	Ua ʻoi aku ka mālie o ka paila ʻana o ka hua ma mua o nā hua ʻē aʻe.
But not everyone agrees with that idea.	Akā ʻaʻole ʻae nā kānaka a pau i kēlā manaʻo.
Congratulations on our show result!	E hoʻomaikaʻi i kā mākou hopena hōʻike!
High technology can bring great benefits.	Hiki i ka ʻenehana kiʻekiʻe ke lawe mai i nā pōmaikaʻi nui.
The plants are expected to dry out and die without rain.	Manaʻo ʻia nā mea kanu e maloʻo a make me ka ua ʻole.
The work went smoothly.	Ua hele mālie ka hana.
His eye was fixed on the far side.	Ua paʻa kona maka ma ka ʻaoʻao mamao.
Two sphinxes guard the entrance.	ʻElua sphinx e kiaʻi i ka puka.
The orange paint spilled on the floor.	Ua kahe ka pena ʻalani ma ka papahele.
Some types of water have salt.	He paʻakai ko kekahi ʻano wai.
A dark shadow flew over the fence.	Ua lele ka aka ʻeleʻele ma luna o ka pā.
Now, let’s turn to politics.	I kēia manawa, e huli kākou i ka politika.
Old art was dug up.	Ua ʻeli ʻia nā kiʻi kahiko.
Add the ingredients to make a black and pasteurized cream.	E hoʻohui i nā nui e hana i ka ʻeleʻele a me ka pasteurized cream.
Police arrested the two terrorists.	Ua hopu nā mākaʻi i nā mea hoʻoweliweli ʻelua.
Most of the drugs on the market have not been tested.	ʻAʻole i hoʻāʻo ʻia ka nui o nā lāʻau lapaʻau ma ka mākeke.
The right combination of ingredients gives it a good taste.	Hāʻawi ka hui pololei o nā mea i kahi ʻono maikaʻi.
Planners are beginning to build a new bridge.	Ke hoʻomaka nei nā hoʻolālā e kūkulu i kahi alahaka hou.
Sweet potatoes need to be peeled and boiled.	Pono e ʻili ʻia ka ʻuala a hoʻolapalapa ʻia.
Public transportation is well organized in the area.	Hoʻonohonoho maikaʻi ʻia nā kaʻa lehulehu ma ia wahi.
The planter ate a few pounds of beef.	Ua ʻai ka mea lāʻau i kekahi mau paona pipi.
We can cross that bridge in the distance.	Hiki iā mākou ke hala i kēlā alahaka ma kahi mamao.
So he told the driver the way to go.	No laila, haʻi ʻo ia i ke kalaiwa i ke ala e hele ai.
The population of the city is different.	He ʻokoʻa ka lehulehu o ke kūlanakauhale.
He said he was sick.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua maʻi ʻo ia.
The telephone minister was furious at the news.	Ua huhū ke kuhina kelepona i ka lono.
The acupuncturist inserted the needle into his hand.	Ua hoʻokomo ka mea acupuncturist i ka nila i loko o kona lima.
What changes have you made to the diet?	He aha nā hoʻololi āu i hana ai i ka meaʻai?
The monastery was built in the twelfth year.	Ua kūkulu ʻia ka hale mōneka i ka makahiki ʻumikūmālua.
Separate the egg yolks from the whites.	E hoʻokaʻawale i nā yolks hua manu mai nā keʻokeʻo.
Throughout the year, people sleep on a summer vacation.	I ka makahiki holoʻokoʻa, moe ka poʻe i kahi hoʻomaha kauwela.
Not everyone in town is sick.	ʻAʻole maʻi nā kānaka a pau o ke kūlanakauhale.
The smell of smoke filled his nostrils.	Hoʻopiha ka ʻala o ka uahi i kona puka ihu.
It helps if you take care of the garden.	He mea kōkua inā mālama ʻoe i ka māla.
Her only child was a first child.	ʻO kāna keiki hoʻokahi, he keiki mua.
A plethora of scientific studies have been made.	Ua hana ʻia kahi plethora o ka ʻepekema ʻepekema.
The candidate's promises have raised concerns among voters.	ʻO nā ʻōlelo hoʻohiki a ka moho i hoʻāla ai ka hopohopo i waena o nā poʻe koho.
He talked at length about his work.	Ua kamaʻilio lōʻihi ʻo ia e pili ana i kāna hana.
The oil should be thick.	Pono e mānoanoa ka ʻaila.
My mom loves cooking that way.	Aloha koʻu makuahine i ka kuke ʻana ma ia ʻano.
He plays the piano well.	Hoʻokani maikaʻi ʻo ia i ka piano.
This hampers economic development.	Hoʻopilikia kēia i ka hoʻomohala waiwai.
Ice trees of the north.	Laau hau o ka akau.
The fox is tired.	Pau ka ʻalopeke i ka luhi.
A small blue bird was shown in the window.	Ua hōʻike ʻia kahi manu uliuli liʻiliʻi ma ka puka aniani.
When the gas cools, it melts into water.	Ke hoʻomāʻalili ke kinoea, hoʻoheheʻe ia i ka wai.
Just in front of the long wooden board.	Ma mua wale nō o ka papa lāʻau lōʻihi.
The new marriage also moved on.	Ua neʻe pū ka male hou.
The old woman’s calm response to my questions confused me.	ʻO ka pane mālie a ka luahine i kaʻu mau nīnau, ua huikau iaʻu.
Maybe you need better wheels.	Pono paha ʻoe i nā huila ʻoi aku ka maikaʻi.
I hate cruelty to animals.	Hoʻowahāwahā au i ka hana ʻino i nā holoholona.
You know better.	ʻIke maikaʻi ʻoe.
The truth is hard.	He paʻakikī ka ʻoiaʻiʻo.
It was my turn.	ʻO koʻu manawa ia.
We knew the project would not work.	Ua ʻike mākou ʻaʻole e holo ka papahana.
This project was completed in one year.	Hoʻokahi makahiki i hoʻopau ʻia kēia papahana.
I almost hit the car.	Kokoke au e pa i ke kaa.
Some of the walls are plastered with graffiti.	Hoʻopili ʻia kekahi o nā paia me ka graffiti.
The floodwaters threatened to rise high.	Ua hoʻoweliweli ka wai kahe e piʻi kiʻekiʻe.
We will kill thee, if thou touch me.	E pepehi mākou iā ʻoe, inā ʻoe e hoʻopā mai iaʻu.
There has been a lot of talk about co -management.	Ua nui nā kamaʻilio e pili ana i ka hoʻomalu pū.
All the numbers led to a firm conclusion.	ʻO nā helu āpau i alakaʻi i kahi hopena paʻa.
Find a small rock.	E ʻimi i kahi pōhaku liʻiliʻi.
This house is in the forest.	Aia keia hale i ka ululaau.
One of his sons worked in the hotel kitchen.	Ua hana kekahi o kāna mau keikikāne ma ka lumi kuke o ka hōkele.
His anger did not subside.	ʻAʻole i pau kona huhū.
I would be happy if he could come back in peace.	E hauʻoli wau inā hiki iā ia ke hoʻi mai me ka maluhia.
You can drink from the well here, if you like.	Hiki iā ʻoe ke inu i ka luawai ma aneʻi, inā makemake ʻoe.
They compared the structures and functions of their cells.	Ua hoʻohālikelike lākou i nā hale a me nā hana o kā lākou mau cell.
Big money will buy him a nice car.	ʻO ke kālā nui e kūʻai aku iā ia i kaʻa nani.
The road is smooth.	Ua kahe ke alanui.
The era of thought has shifted.	Ua neʻe ke au o ka manaʻo.
Several hours of light rain fell that evening.	Ua hāʻule kekahi mau hola o ka ua māmā ma ia ahiahi.
He drank the green tea, the fish's eyes were shining.	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo, ʻālohilohi nā maka o ka iʻa.
Share your thoughts with your colleagues.	E kaʻana like i kāu mau manaʻo me kāu mau hoa hana.
A sedan seat can often be seen outside the house.	ʻIke pinepine ʻia kahi noho sedan ma waho o ka hale.
Farming is an important business here.	He ʻoihana koʻikoʻi ka mahiʻai ma ʻaneʻi.
The food was full of flavor.	Ua piha ka ʻai i ka ʻono.
Alphabet, or telephone writing system.	He pī'āpā, a i ʻole ka ʻōnaehana kākau kelepona.
The crow baby was wrapped in a warm blanket.	Ua wahī ʻia ka pēpē crow i kahi pākeʻe pumehana.
Lying is deceitful and deceptive.	He hana hoopunipuni a hoopunipuni ka wahahee.
The hero's fearless attempt failed.	Ua hāʻule ka hoʻāʻo wiwo ʻole a ka meʻe.
These features are based on the standard line.	Hoʻokumuʻia kēia mau hiʻohiʻona e ka laina maʻamau.
They can sit on the road with a compass.	Hiki iā lākou ke noho ma ke ala me ka panana.
Thanks for coming back.	He aloha no kou hoʻi ʻana mai.
No houses were damaged, no one was hurt.	ʻAʻohe hale i pohō, ʻaʻohe mea i ʻeha.
The sadhu prayed, eyes closed.	Ua pule ka sadhu, ua pani nā maka.
He trusted a friend.	Ua hilinaʻi ʻo ia i kahi hoaaloha.
The wild cat is racing on the fence.	E heihei ana ka popoki ahiu ma ka pa.
In my village, we can control the atmosphere.	Ma koʻu kauhale, hiki iā mākou ke hoʻomalu i ka lewa.
The questionnaire was too late.	Ua lohi loa ka nīnau nīnau.
He told her it was very cold.	Ua haʻi ʻo ia iā ia he anuanu loa.
He had a beard, but he was clean.	He ʻumiʻumi kona, akā ua maʻemaʻe ʻo ia.
Please take off your shoes before entering.	E ʻoluʻolu e wehe i kou kāmaʻa ma mua o kou komo ʻana.
This restaurant offers simple and delicious food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai maʻalahi a ʻono.
The old furniture began to wear off.	Ua hoʻomaka ke ʻano o nā lako kahiko e ʻānai.
There were tears in her eyes.	Kahe ihola nā waimaka ma kona mau maka.
Red cars have no problem finding a car.	ʻAʻohe pilikia o nā kaʻa ʻulaʻula i ka ʻimi kaʻa.
The government is confusing its people.	Ke huikau nei ke aupuni i kona mau makaainana.
The minister was worried about new developments.	Ua hopohopo ke kuhina i nā hanana hou.
He told her bad news.	Ua haʻi aku ʻo ia iā ia i ka lono ʻino.
The ship crashes into the rolling waves.	Kuʻi ka moku i nā nalu ʻāwili.
We need evidence of the legitimacy of the law.	Pono mākou i nā hōʻike o ka pono o ke kānāwai.
Do not kill the city.	Mai pepehi i ke kulanakauhale.
Stop running.	E hooki i ka holo.
The big picture depends on the country.	Kūleʻa ke kiʻi nui ma luna o ka ʻāina.
Nothing was heard in the conversation.	ʻAʻohe mea i lohe ʻia ma ke kūkā kamaʻilio ʻana.
The water was cool.	Ua ʻoluʻolu ka wai.
In the evening, the chef returned to the house.	I ke ahiahi, hoʻi ka mea kahu ʻai i ka hale.
His shoes were stolen.	Ua ʻāhuehue ʻia kona mau kāmaʻa.
The forces of gravity are forces of nature.	ʻO nā mana o ka umekaumaha he ikaika o ke ʻano.
The center is full of visitors today.	Ua piha ke kikowaena i nā malihini i kēia lā.
Some businesses have been successful in collecting garbage.	Ua holomua kekahi mau ʻoihana i ka ʻohi ʻana i nā ʻōpala.
They lived together for four years.	Noho pū lāua no ʻehā makahiki.
His heart was heavy like lead.	Ua like ke kaumaha o kona naau me ke kepau.
They died more than usual.	Ua ʻoi aku ko lākou make ma mua o ka maʻamau.
New information about him came out.	Ua puka mai ka ʻikepili hou e pili ana iā ia.
He wants to shop there.	Makemake ʻo ia e kūʻai ma laila.
First, they removed his name and name from the restaurant.	ʻO ka mua, ua wehe lākou i kona inoa a me kona inoa mai ka hale ʻaina.
Mix the batter with the eggs.	E hoʻohui i ka paila me nā hua.
The window is open.	Hāmama ka puka makani.
Divide the poles evenly.	E puunaue like i na kia.
The automotive industry is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻoihana kaʻa.
The boys did a strange thing.	He ʻano ʻē ka hana a nā keikikāne.
There is an important part of every journey.	He ʻāpana koʻikoʻi o kēlā me kēia huakaʻi.
Many birds were captured and sold for food.	Nui nā manu i paʻa a kūʻai ʻia i ʻai.
The senator questioned the evidence.	Ua nīnau ka senator i nā hōʻike.
Water and acid work in two levels.	Hoʻopili ka wai a me ka waikawa i ʻelua mau pae.
He was too embarrassed to approach the girl.	Ua hilahila loa ʻo ia ke hoʻokokoke aku i ke kaikamahine.
The television network set them up for the same show.	Ua hoʻonohonoho ka ʻupena telewī iā lākou i ka hōʻike like.
The numbers are decreasing every year.	Ke emi nei nā helu i kēlā me kēia makahiki.
He sat next to his father, reading.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i kona makuakāne, e heluhelu ana.
This year, the forecast is for less rain.	I kēia makahiki, ʻo ka wānana no ka emi ʻana o ka ua.
Grass is delicious by another name.	He mea ʻono ka mauʻu ma kekahi inoa ʻē aʻe.
This natural glacier melts in every spring	Hoʻoheheʻe kēia glacier maoli i kēlā me kēia puna
He laughed on his tongue.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia i kona alelo.
Because of the change in the law, people need to learn more.	Ma muli o ka hoʻololi ʻana i ke kānāwai, pono nā kānaka e aʻo hou aʻe.
It warmed my heart to see that old man.	Pumehana ka naʻau i ka ʻike ʻana i kēlā kāne luahine.
The environment is better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kaiapuni.
Scientific research supports the idea.	Kākoʻo ka noiʻi ʻepekema i ka manaʻo.
Workers have to let the fence work again.	Pono nā limahana e hoʻokuʻu i ka pā e hana hou.
The food was delicious.	He ʻono ka meaʻai.
He ran to the farm.	Holo akula ʻo ia i ka mahiʻai.
This wand helps the plants to grow.	Kōkua kēia wand i ka ulu ʻana o nā mea kanu.
The prophet lived a bitter life.	Ua ola ka makāula i kahi ola ʻawaʻawa.
Let's go to that new restaurant for lunch.	E hele kāua i kēlā hale ʻaina hou no ka ʻaina awakea.
There was a man who lived in the woods all day.	Aia ma waho kahi kanaka noho wao nahele i ka lā a pau.
He secretly looked at the woman.	Nana malu ʻo ia i ka wahine.
What type of lens is used for this image?	He aha ke ʻano lens i hoʻohana ʻia no kēia kiʻi?
He attached his own picture.	Ua hoʻopili ʻo ia i kona kiʻi ponoʻī.
The days are an important source of natural sugarcane.	ʻO nā lā kahi kumu nui o ke kō maoli.
The gun sounded in the night sky.	Ua kani ka pū i ka lewa o ka pō.
A large glass of wine stood by his side.	He kīʻaha waina nunui e kū ana ma kona ʻaoʻao.
Isn’t it a milk minotaur looking to release?	ʻAʻole anei he minotaur waiū e ʻimi nei e hoʻokuʻu?
It was a good time to swim.	He wā kūpono no ka ʻauʻau.
He played the piano well.	Ua hoʻokani maikaʻi ʻo ia i ka piano.
He untied his neck.	Ua wehe ʻo ia i kona ʻāʻī.
Gold and other valuables can be stored here.	Hiki ke waiho ʻia nā mea gula a me nā mea waiwai ʻē aʻe ma ʻaneʻi.
Rainbows are placed in rolling skeins in the air.	Kau ʻia nā ānuenue i loko o nā skeins wili ma ka lewa.
Their car needs to be repaired.	Ua pono e hooponopono ko lakou kaa.
The language used in this section is common.	ʻO ka ʻōlelo i hoʻohana ʻia i loko o kēia pauku he mea maʻamau.
He made a noise as he went down the stairs.	Puhi ʻo ia i kahi leo i kona iho ʻana i ke alapiʻi.
She gathered water from a well nearby.	Ua ʻohi ʻo ia i ka wai mai ka luawai kokoke mai.
Some businesses opened in opposition to the government.	Ua wehe ʻia kekahi mau ʻoihana me ke kūʻē ʻana o ke aupuni.
The workers stood, so the work was called to order.	Ua kū ka poʻe hana, no laila ua hoʻopaʻa ʻia ka hana.
The elephant is a symbol of strength and power.	He hōʻailona ka ʻelepani no ka ikaika a me ka mana.
Schools need to strike a balance between community and discipline.	Pono nā kula e kau i kahi kaulike ma waena o ke kaiāulu a me ka hoʻopaʻi.
The party was banned by the police.	Ua pāpā ʻia ka pāʻina e ka mākaʻi.
Separation broke the unity of the family.	Ua uhaʻi ka kaʻawale ʻana i ka lokahi o ka ʻohana.
Pabst beer is a local favorite.	ʻO ka pia Pabst kahi punahele kūloko.
I have the right to speak freely.	He kuleana koʻu e ʻōlelo kūʻokoʻa.
The manufacturer collected this piece in cash.	Ua hōʻuluʻulu ka mea hana i kēia ʻāpana ma kahi kālā.
Many houses are surrounded by high walls.	Nui nā hale i hoʻopuni ʻia e nā pā kiʻekiʻe.
He was hesitant and did not want to leave.	Ua kanalua ʻo ia, ʻaʻole makemake e haʻalele.
The water melts the sugar cane.	Hoʻoheheʻe ka wai i ke kō.
I like the garden, the flowers are more.	Makemake au i ka māla, ʻoi aku ka pua.
Members of the community give of their time, energy and money	Hāʻawi nā lālā o ke kaiāulu i ka manawa, ka ikaika a me ke kālā
Interact with people who share your values.	E launa pū me ka poʻe i kaʻana like i kāu mau waiwai.
He entered a dark place.	Ua komo ʻo ia i loko o kahi ʻeleʻele.
The researchers divided the groups into two groups.	Ua hoʻokaʻawale ka poʻe noiʻi i nā hui i ʻelua hui.
He wrote the block letters clearly, neatly.	Ua kākau maopopo ʻo ia, ma ka maʻemaʻe, nā leka poloka.
The children came to life again when the carriage arrived.	Ua ola hou nā keiki i ka hiki ʻana mai o ke kaʻa kaʻa.
It is better not to get angry.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e huhū.
In fact, climate change is the biggest threat.	ʻO ka mea kikoʻī, ʻo ka hoʻololi ʻana i ke aniau ka mea weliweli nui.
There is still much to be learned.	Nui nā mea i koe e aʻo ʻia.
A piece of steel is inserted into the ground.	Hoʻokomo ʻia kahi lāʻau kila i loko o ka honua.
Get ready to run.	E mākaukau e holo.
The pineapple pieces tasted a little.	Ua ʻono iki nā ʻāpana paina.
In some countries, women were not allowed to drive.	I kekahi mau ʻāina, pāpā ʻia nā wahine e hoʻokele.
The silver cord ran through his spine.	Ua kahe ke kaula kala ma kona iwi kuamoʻo.
The vote was close, but many voted in favor.	Ua kokoke ka balota, akā nui ka poʻe i koho ʻae.
China is a developing country.	He ʻāina ulu ʻo Kina.
We will consider your request.	E noʻonoʻo mākou i kāu noi.
Tomorrow you will meet him.	Apopo e hui ai oe me ia.
John stood by himself.	Ua kū ʻo Ioane iā ia iho.
A hot wind from the mountain.	He makani wela mai ke kuahiwi mai.
The brass band entertained the guests.	Ua hoʻokipa ka hui keleawe i nā malihini.
This is the golden hour.	ʻO ka hola gula kēia,
Cut the meat into small pieces.	E ʻoki i ka ʻiʻo i ʻāpana liʻiliʻi.
Therefore, you need to read each verse.	No laila, pono ʻoe e helu i kēlā me kēia paukū.
The city is the seat of government.	ʻO ke kūlanakauhale kahi noho o ke aupuni.
He gave her some money.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kekahi kālā.
Put the bowl to boil.	E kau i ke kīʻaha e hoʻolapalapa.
Despite the heavy rain, the gatherings were peaceful.	ʻOiai ka ua nui, ua maluhia nā ʻaha.
Turn the paper to the left.	E hāʻawi i ka pepa i ka hema.
They join together.	Komo pū lāua.
Most of them plan to learn more.	Hoʻolālā ka hapa nui o lākou e aʻo hou.
Some people need to eat less.	Pono kekahi poʻe e ʻai liʻiliʻi.
It is three o'clock.	ʻO ka hola ʻekolu kēia manawa.
Optimists say the economic crisis will end soon.	Ua ʻōlelo ka poʻe Optimists e pau koke ka pōʻino waiwai.
Sow your farm.	E lūlū i kāu mahiʻai.
Suto was so tired he couldn't eat.	Ua luhi loa ʻo Suto ʻaʻole hiki iā ia ke ʻai.
The results vary from person to person.	Ua ʻokoʻa nā hopena mai kēlā me kēia kanaka.
They were shocked by the massive fall.	Ua hoʻopūʻiwa ʻia lākou e kahi hāʻule nui.
On the other side of the river, the red sun shone in the sky.	Ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai, ʻālohilohi ka lā ʻulaʻula i ka lewa.
They laughed and danced.	Ua ʻakaʻaka lākou a hula.
The air smells of salt.	Honi ka ea i ka paakai.
So far, we have built a collection of eleven taggers.	I kēia manawa, ua kūkulu mākou i kahi hōʻiliʻili o ʻumikūmākahi taggers.
Let’s take a closer look at the situation.	E nānā pono kākou i ke kūlana.
He ignored my advice.	Ua kāpae ʻo ia i kaʻu ʻōlelo aʻo.
The clerk cleanses his temples.	Holoi ke kakauolelo i kona mau heiau.
Better than usual.	ʻOi aku ka maikaʻi ma mua o ke ʻano.
These paths range from the argument to the stranger.	Loaʻa kēia mau ala mai ka hoʻopaʻapaʻa a hiki i ka mea ʻē.
The law punishes breaking the law.	Ua hoʻopaʻi ʻia e ke kānāwai ke uhaki i ke kānāwai.
A melting pot.	He ipu hoohehee.
The company is developing a new product.	Ke kūkulu nei ka hui i kahi huahana hou.
Rural residents do not like this project.	ʻAʻole makemake nā kamaʻāina o nā kuaʻāina i kēia papahana.
I think this meeting will work well.	Manaʻo wau e hana maikaʻi kēia hui ʻana.
She gave the baby a happy smile.	Hāʻawi ʻo ia i ka pēpē i kahi minoʻaka hauʻoli.
We increased the habitat by digging into the ground.	Ua hoʻonui mākou i kahi noho ma ka ʻeli ʻana i ka honua.
He looked at his watch.	Nānā ʻo ia i kāna wati.
His family lived in this large and comfortable house.	Noho kona ʻohana i kēia hale nui a ʻoluʻolu.
Provides ample space to the driver at all times.	Hāʻawi i kahi ākea ākea i ka mea hoʻokele i nā manawa a pau.
We need to clean up the beauty and the beauty.	Pono mākou e hoʻomaʻemaʻe i ka maikaʻi a me ka nani.
We stopped and talked for a while.	Kū mākou a kamaʻilio no kekahi manawa.
There are a lot of people who are serious about new life.	Nui ka poʻe i koʻikoʻi i ke ola hou.
Rely on yourself, not on others.	E hilinaʻi iā ʻoe iho, ʻaʻole ma luna o nā mea ʻē aʻe.
My car broke down on the way.	Ua haki koʻu kaʻa ma ke ala.
I surfed a lot in the net.	Heʻenalu nui au i ka ʻupena.
Carefully measure your hair before and after shampooing.	Helu pono i kou lauoho ma mua a ma hope o ka holoi ʻana.
Ask an outside worker to collect the tools.	E noi i ka mea hana waho e hōʻiliʻili i nā mea hana.
Most foreign countries do not share the same problems.	ʻAʻole kū like ka hapa nui o nā ʻāina ʻē i nā pilikia like.
You turn left there.	Huli hema ʻoe ma laila.
They felt that their presence was threatened by these forces.	Ua manaʻo lākou ua hoʻoweliweli ʻia ko lākou noho ʻana e kēia mau pūʻali koa.
He jumped out of his chair.	Lele ʻo ia mai kona noho.
The builder thought the technology was faulty.	Ua manaʻo ka mea kūkulu hale ua hewa ka ʻenehana.
Many people think that the earth is flat.	Nui ka poʻe i manaʻo he palahalaha ka honua.
In addition, the video production was published.	Eia kekahi, ua paʻi ʻia ka hana wikiō.
There were rumors that he was living nearby.	Aia kekahi mau lono e noho ana ʻo ia ma kahi kokoke.
Some foods have high levels of sodium.	Aia kekahi mau meaʻai i nā pae kiʻekiʻe o ka sodium.
She was chosen as the most respected woman in the world.	Ua koho ʻia ʻo ia ka wahine i mahalo nui ʻia ma ka honua.
The government has established an education program.	Ua hoʻokumu ke aupuni i kahi papahana hoʻonaʻauao.
This lake is the largest in the area.	ʻO kēia loko ka mea nui loa ma ia wahi.
The history of the weapon is ancient.	He kahiko ka moʻolelo o ka mea kaua.
The sky of this city is beautiful.	He nani ka lani o keia kulanakauhale.
Scientists have tested the blood for a number of reasons.	Ua hoʻāʻo nā kānaka ʻepekema i ke koko no kekahi mau mea.
The country has begun a major medical program.	Ua hoʻomaka ka ʻāina i kahi papahana lapaʻau nui.
The dressing gown.	ʻO ke kapa komo.
The plane is a research ship.	He moku noiʻi ka mokulele.
The meat is tender.	He palupalu ka ʻiʻo.
People lined up for bread and soup.	Ua laina laina kanaka no ka berena a me ka sopa.
Please do not smoke in this house.	E ʻoluʻolu e hōʻole i ka puhi paka ma kēia hale.
Her heart raced as she asked.	ʻOi aku ka wikiwiki o kona puʻuwai i kāna nīnau ʻana.
Jane drank a glass of water.	Ua inu ʻo Jane i kahi kīʻaha wai.
She thought she was at the party.	Ua manaʻo ʻo ia aia ʻo ia i ka pāʻina.
Cats and dogs can be good pets.	Hiki i nā pōpoki a me nā ʻīlio ke lilo i mau holoholona maikaʻi.
He was led to act fast.	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia e hana wikiwiki.
During the experiment, the times were recorded in milliseconds.	I ka wā o ka hoʻokolohua, ua hoʻopaʻa ʻia nā manawa i milliseconds.
A prominent politician has left.	Ua haʻalele kekahi kanaka kālai'āina kaulana.
The country was in an uproar.	Ua haunaele ka ʻāina.
The dew glistening on the grass made the morning shine.	ʻO ka hau e ʻā mai ana i ka mauʻu i ʻōlinolino ke kakahiaka.
A group of acrobats formed on the road.	He pūʻulu ʻacrobats i hana ʻia ma ke alanui.
The project will take two years to complete.	ʻElua makahiki e hoʻopau ai ka papahana.
His dog was barking badly.	Uwo ʻino kāna ʻīlio.
Some treasures are kept in museums.	Ua mālama ʻia kekahi mau mea waiwai ma nā hale hōʻikeʻike.
Take good care of the government.	E mālama pono i ke aupuni.
He poured his bag on the floor.	Ua ninini ʻo ia i kāna ʻeke ma ka papahele.
Everyone turned to listen to his laughter.	Huli ka poʻe a pau e hoʻolohe i kāna ʻakaʻaka.
Do well, he said.	E hana maikaʻi, wahi āna.
The cattle come when called.	Hele mai ka pipi ke kāhea ʻia.
I am a sick old man.	He ʻelemakule maʻi au.
The warrior wept aloud.	Uwe akea ke koa.
Elephants are common in the area.	He mea maʻamau ka Elepani ma ia wahi.
Money costs money on a daily basis.	Kūleʻa nā kumukūʻai kālā i kēlā me kēia lā.
The lion went first, then attacked.	Ua hele mua ka liona, a laila hoʻouka.
They both drove home that night.	Lawe kaʻa kaʻa lāua ʻelua i ka home ia pō.
Watch this man walk with that stubborn walk.	E nānā i ka hele ʻana o kēia kanaka me kēlā hele wāwae ʻoʻoleʻa.
However, taking the elevator is much faster.	Eia naʻe, ʻoi aku ka wikiwiki o ka lawe ʻana i ka elevator.
My grandfather was built like a tree.	Ua kūkulu ʻia koʻu kupuna kāne me he lāʻau lā.
In this article, you will learn about primates.	Ma kēia ʻatikala, e aʻo ʻoe e pili ana i nā primates.
The markets were filled with buyers.	Ua hoʻopiha ʻia nā mākeke i nā mea kūʻai kūʻai mai.
Are you sleeping well tonight	Ke hiamoe maikaʻi nei ʻoe i kēia pō?
They have sedimentary rocks.	Loaʻa iā lākou nā pōhaku sedimentary.
The river is fed by the melting snow.	Hānai ʻia ka muliwai e ka hau hehee.
The men worked hard all day.	Ua hooikaika na kanaka i ka hana a pau ka la.
Confusion reigned.	Ua noho aliʻi ka huikau.
The milkmaid sounded loud in distress.	Ua kani nui ka puʻu waiu i ka pilikia.
A man is insane and tries to kill his wife.	Ua pupule kekahi kanaka a hoao e pepehi i kana wahine.
Chemists have used chemical experiments to find out what the earth is like.	Ua hoʻohana ka poʻe kemika i nā hoʻokolohua kemika e ʻike i nā mea o ka honua.
He shivered in his chair.	Ua haʻalulu ʻo ia ma kona noho.
Some people just refuse to follow the rules.	Hōʻole wale kekahi poʻe e hahai i nā lula.
Land use laws must be enforced.	Pono e hoʻokō ʻia nā kānāwai hoʻohana ʻāina.
They go to the beach, talk.	Hele lākou ma kahakai, kamaʻilio.
The population is expected to increase.	Manaʻo ʻia ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka.
The residents of the city were in trouble.	Ua pilikia nā kama'āina o ke kūlanakauhale.
Anger grew, and controversy escalated.	Ua ulu ka huhū, a ua piʻi aʻe ka hoʻopaʻapaʻa.
You think this process is linear, but it's not.	Manaʻo ʻoe he laina laina kēia kaʻina hana, akā ʻaʻole.
Plastic is used to make a lot of our cooking.	Hoʻohana ʻia ka plastik e hana nui i kā mākou mea kuke.
Tied to a pole, this dog waits for its master.	Hoʻopaʻa ʻia i ka pou, kali kēia ʻīlio i kona haku.
Our prison time was for listening to the Emperor.	ʻO ko mākou manawa paʻahao no ka hoʻolohe ʻana i ka Emepera.
A village surrounded by rice paddies.	He kauhale i puni i na pa laiki.
Water is full of vital water life.	Ua piha ka wai i ke ola wai waiwai.
Animals sleep with one eye.	Moe nā holoholona me ka maka hoʻokahi.
This is a difficult task.	He hana paʻakikī kēia.
The boys played outside, but that changed.	Ua pāʻani nā keikikāne ma waho, akā ua hoʻololi.
The wave falls on the rocks.	Hāʻule ka nalu i ka pōhaku.
His eyes met hers.	Ua hui kona mau maka me kona.
The scientist removed a bottle from the cup.	Ua wehe ka ʻepekema i kekahi ʻōmole mai ke kīʻaha.
It was cloudy, but it was warmer today.	He ao, akā e mahana ana ka mahana i kēia lā.
The muse seems to have awakened the writer.	Me he mea lā ua hoʻāla ka muse i ka mea kākau.
The cake was proud.	Ua haʻaheo ka keke.
The ship is moving slowly, holding on to this buoy.	Ke nee malie nei ka moku, paa i keia buoy.
How would you describe the flavors?	Pehea ʻoe e wehewehe ai i nā ʻono?
His anger subsided again.	Ua pau hou kona huhū.
I received an email from him.	Ua loaʻa iaʻu kahi leka uila mai iā ia.
These are powerful antioxidants.	He mau antioxidants ikaika kēia mau mea.
The people agreed.	Ua ʻae nā kamaʻāina.
So, what do you think about the conference?	No laila, pehea kou manaʻo e pili ana i ka ʻaha kūkā?
He declined to answer our questions.	Ua hōʻole ʻo ia e pane i kā mākou mau nīnau.
It was a busy month!	He mahina hana nui!
Get behind your dog.	E kiʻi ma hope o kāu ʻīlio.
Most people despise going to work.	Hoʻowahāwahā ka hapa nui o ka poʻe e hele i ka hana.
It was a strong scent that wafted through the night air.	He ʻala koʻikoʻi e kau ana i ka lewa pō.
We like the company of the old people.	Makemake mākou i ka hui o ka poʻe kahiko.
Children go to school when they are very young.	Hele nā ​​keiki i ke kula i ko lākou wā ʻōpiopio.
The duke was kind.	Ua lokomaikaʻi ke duke.
He ran across the road, facing a car.	Holo ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui, e ʻalo ana i kahi kaʻa.
The cashmere fabric warms the skin.	Pumehana ka lole cashmere i ka ʻili.
My hands are stiffnecked in the years of toil.	Ua oolea ko'u mau lima i na makahiki o ka luhi.
These parts of the town are very small.	Ua emi loa keia mau wahi o ke kaona.
The trip was canceled because of the rain.	Ua kāpae ʻia ka huakaʻi no ka ua.
He was taken in for questioning.	Ua lawe ʻia ʻo ia no ka nīnau ʻana.
The exodus started the next day.	Ua hoʻomaka ka puka ʻana i ka lā aʻe.
The dog has a kiss.	He honi ko ka ʻīlio.
This article criticizes hot politics.	E hoʻohewa ana kēia ʻatikala i ke ʻano politika wela.
The warrior was wounded and died.	Ua ʻeha make ke koa.
These are a few cases.	He mau hihia kakaʻikahi kēia.
There is no room for doubt.	ʻAʻohe wahi no ke kanalua.
Sediment is removed which destroys the habitat of the fish.	Hoʻopau ʻia ka sediment e hoʻopau ana i ka noho ʻana o ka iʻa.
I will come here tomorrow.	E hele mai au i ʻaneʻi i ka lā ʻapōpō.
We’re not going to fix it.	ʻAʻole kākou e hoʻopololei.
The children are lazy and don't do their school work.	Moloā nā keiki a hana ʻole i kā lākou hana kula.
The relationship between parent and child is unique.	He mea kūikawā ka pilina ma waena o ka makua a me ke keiki.
The minister moved in mysterious ways.	Ua neʻe ke kuhina ma nā ʻano pohihihi.
Run by car.	Holo ka motoka.
It’s all over.	Pau nā mea a pau.
There is no library in this town.	ʻAʻohe hale waihona puke o kēia kūlanakauhale.
A group of zebras is called a harem.	Kapa ʻia kahi hui o nā zebra he harem.
The result was the same for both sides.	Ua like ka hopena no nā ʻaoʻao ʻelua.
A collection of paintings.	He ʻohi kiʻi pena.
The royal procession went on the streets.	Ua hele ka huakaʻi aliʻi ma nā alanui.
Bananas are easy to grow.	He maʻalahi ka maiʻa e ulu.
School children were taught to respect their teachers.	Ua aʻo ʻia nā keiki kula e mahalo i kā lākou mau kumu.
Some listening dogs have learned to open the door.	Ua aʻo kekahi mau ʻīlio hoʻolohe e wehe i ka puka.
The young man was pleased with the girl's appearance.	Ua hauʻoli ke kanaka ʻōpio i ke ʻano o ke kaikamahine.
Hunger rises among its victims.	Piʻi ka pōloli i kāna poʻe pōʻino.
Authorities believe many citizens were involved.	Manaʻo nā mana he nui nā kamaʻāina i komo.
The army took over the cleanliness of the land.	Ua kāʻili ka pūʻali i ka maʻemaʻe o ka ʻāina.
I left home.	Ua haʻalele wau i ka home.
Web sites can be used for weaving.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā pūnana punawelewele no ka ulana ʻana.
The house is separate.	Ua kaawale ka hale.
True leaders lead by example.	ʻO nā alakaʻi ʻoiaʻiʻo e alakaʻi ma ke ʻano hoʻohālike.
The fire stopped immediately.	Ua kū koke ke ahi.
The young people refused to join.	Ua hōʻole ka poʻe ʻōpio e pili.
This is a beautiful part of the town.	He wahi nani keia o ke kaona.
Evil is common here.	He mea maʻamau ka ʻino ma ʻaneʻi.
The roads in this area are poor.	He ilihune na alanui ma keia wahi.
You make me happy.	Hauʻoli ʻoe iaʻu.
These animals live in rainy deserts.	Noho kēia mau holoholona i nā wao ua.
The national anthem was sung on special occasions.	Hīmeni ʻia ke mele aupuni i nā manawa koʻikoʻi.
Food was scarce, and water was scarce.	Kakaʻikahi ka meaʻai, a ʻuʻuku loa ka wai.
He protested his innocence.	Ua kūʻē ʻo ia i kona hewa ʻole.
Nigeria has told other nations about the integration.	Ua ʻōlelo aku ʻo Nigeria i nā lāhui ʻē aʻe e pili ana i ka hoʻopili ʻana.
Then it flew again.	A laila ua lele hou.
The pig is angry and upset because her baby is being taken care of.	Huhū ka puaʻa me ka huhū no ka mālama ʻia ʻana o kāna keiki.
You can have your lunch at the park.	Hiki iā ʻoe ke ʻai i kāu ʻaina awakea ma ka paka.
Add the butter to the carrot mixture.	E hoʻohui i ka pata i loko o ka paila kāloti.
The bucket was about the size of a boat.	Ua like ka nui o ka bakeke me he waapa.
The writers have thought of a way out.	Ua noʻonoʻo nā mea kākau i ke ala o ke ala.
She likes to listen to music at home.	Makemake ʻo ia e hoʻolohe i ke mele ma ka home.
The farm grows oranges, bananas and other crops.	Hooulu ka mahiai i ka alani, ka maia, a me na mea kanu e ae.
This town hall is the seat of government.	ʻO kēia hale kaona ka noho o ke aupuni.
It's nearby, so it's very easy.	Aia ma kahi kokoke, no laila maʻalahi loa.
The oxygen you breathe from the air is filled with oxygen.	Hoʻopiha ʻia ka oxygen āu e hanu ai mai ka lewa.
He didn't care.	ʻAʻole mālama ʻo ia.
He looked carefully.	Ua nana pono ia.
He accepted the condemnation graciously.	Ua ʻae ʻo ia i ka hoʻohewa ʻana me ka lokomaikaʻi.
Tennis, swimming and skating are popular sports here.	ʻO ka tennis, ka ʻauʻau ʻana, a me ka holo heʻe wāwae he mau haʻuki kaulana ma ʻaneʻi.
Telephone systems reflect the changing climate.	Hōʻike nā ʻōnaehana kelepona i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
There, they were invited to join a university training group.	Ma laila, kono ʻia lākou e komo i kahi hui aʻo kulanui.
A war has begun.	Ua hoʻomaka kekahi kaua.
His house was a quiet haven.	ʻO kona hale he puʻuhonua mālie.
The girl knelt under the altar.	Kukuli ke kaikamahine ma lalo o ke kuahu.
Many people died in that accident.	Ua nui loa ka poe i make ma ia ulia.
From this year more then a billion years.	Van dit jaar meer dan een miljard jaar.
Many farmers are leaving their lands.	He nui ka poe mahiai e haalele ana i ko lakou aina.
The meeting discussed the problem of air pollution.	Ua kūkākūkā ka hālāwai i ka pilikia o ka haumia ea.
She poured milk into her coffee.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o kāna kofe.
However, their workshop is in town.	Aia naʻe ko lākou hale hana i ke kaona.
The resolution was enclosed in a time capsule.	Ua hoʻokomo ʻia ka ʻōlelo hoʻoholo i loko o kahi capsule manawa.
Lust is a step on the road to Hell.	ʻO ke kuko he ʻanuʻu ma ke ala i Gehena.
He longed for her deeply.	Ua hohonu kona iini iaia.
The thieves began to dig graves.	Hoʻomaka ka poʻe ʻaihue e ʻeli i lua kupapaʻu.
Gently press the circles with black ice.	E kaomi maʻalahi i nā pōʻai me ka hau ʻeleʻele.
My responsibility, after all.	ʻO kaʻu kuleana, ma hope o nā mea a pau.
He was still fresh.	Ua mau nō kona hou.
Meteorologists have predicted heavy rain.	Ua wānana ka poʻe meteorologists i ka ua nui.
Life is short, so catch the sun.	He pōkole ke ola, no laila e hopu i ka lā.
He teased the aspiring young broadcaster.	Ua hoʻohenehene ʻo ia i ka mea hoʻolaha ʻōpio makemake nui.
Serve with carrots.	E hāʻawi i nā kāloti.
Software is at the heart of modern mobile technology.	Aia nā lolouila polokalamu ma ka puʻuwai o ka ʻenehana kelepona hou.
The drug was decided to rehabilitate the ship.	Ua hoʻoholo ʻia ka lāʻau no ka hoʻoponopono hou ʻana i ka moku.
Two nearby houses were torn down.	ʻElua hale kokoke i nahae ʻia.
He tread carefully on the cracks in the path.	Hehi akahele ʻo ia ma luna o nā māwae o ke alahele.
The man at the post office was very helpful.	He kōkua nui ke kanaka ma ka hale leta.
Come here to party.	Hele mai i ʻaneʻi e pāʻina.
Residents need to conserve water.	Pono nā kama'āina e mālama i ka wai.
It is a powerful symbol of hope.	He hōʻailona mana o ka manaʻolana.
Go east for twenty yards.	E hele i ka hikina no iwakālua iwilei.
My sister told me it was a good time.	Ua haʻi mai koʻu kaikuahine iaʻu he manawa maikaʻi ʻo ia.
There are many kinds of animals that live in the forest.	Nui nā ʻano holoholona e noho ana i ka nahele.
A young girl, single and pregnant.	He kaikamahine ʻōpio, hoʻokahi a hāpai.
Clouds flew lazily over the dark morning sky	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka
This is what makes your hair soft.	ʻO kēia ka mea e palupalu ai kou lauoho.
He moved to another part of the house.	Ua neʻe ʻo ia i kekahi ʻāpana o ka hale.
She cried softly.	Ua uē mālie ʻo ia.
Many of the police began to become embarrassed.	Ua hoʻomaka ka nui o nā mākaʻi e lilo i mea hilahila.
Tour guides plan to visit the spring equinox.	Manaʻo nā alakaʻi huakaʻi e kipa i ka spring equinox.
You have received the message.	Ua loaʻa iā ʻoe ka leka.
The package arrived in the mail today.	Ua hiki mai ka pūʻolo i ka leka i kēia lā.
They have a long journey ahead of them.	He huakaʻi lōʻihi ko lākou ma mua o lākou.
We hope to have the power of status.	Manaʻolana mākou e loaʻa ka mana o ke kūlana.
The island is famous for its health spas.	Kaulana ʻia kēia mokupuni no kāna spa olakino.
He helped plan the experiment.	Ua kōkua ʻo ia i ka hoʻolālā ʻana i ka hoʻokolohua.
We were of one mind.	Ua lokahi ko makou manao.
There are many different types of salt.	Nui nā ʻano paʻakai like ʻole.
We need to rid ourselves of that religious belief.	Pono mākou e hoʻopau iā mākou iho i kēlā manaʻo hoʻomana.
The church is on the hill.	Aia ka hale pule ma luna o ka puʻu.
Many parents find that their actions cannot be tolerated.	Nui nā mākua i ʻike ʻaʻole hiki ke hoʻomanawanui i kā lākou hana.
Waves of nausea swept over him.	Kau maila nā nalu o ka nausea ma luna ona.
We cook the pasta in boiling water.	Hoʻomoʻa mākou i ka pasta i ka wai paila.
The villagers wanted to expand to the west.	Ua ʻiʻini nā kamaʻāina e hoʻonui i ke komohana.
The test is important.	He mea nui ka ho'āʻo.
The cost can be small or large.	Hiki ke liʻiliʻi a nui paha ke kumukūʻai.
Their eyes met and they smiled.	Halawai ko laua mau maka a minoaka iho la laua.
I do not own the work of the state.	ʻAʻole kaʻu ʻoihana ponoʻī nā hana o ka mokuʻāina.
Her hair was black, shiny, and soft.	ʻO kona lauoho ʻeleʻele, ʻālohilohi, a me ka ʻoluʻolu.
Lots of money to build a house.	Nui ke kālā no ke kūkulu hale.
Trying to get it back in place is ambitious.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana e hoʻihoʻi hou i ka wahi he ambitious.
He read books.	Heluhelu puke ʻo ia.
You remember your childhood, don’t you?	Hoʻomanaʻo ʻoe i kou wā kamaliʻi, ʻaʻole anei?
So the country needs new leadership.	No laila pono ka ʻāina i alakaʻi hou.
He was given five dollars.	Ua hāʻawi ʻia iā ia elima kālā.
Every action has an answer.	He pane ko kēlā me kēia hana.
The wailing of the captive.	ʻO ka uē ʻana o ka pio.
Many motorists work in the rain.	Nui nā mea hoʻokele kaʻa i ka hana i ka ua.
Things are not going well these days.	ʻAʻole hele maikaʻi nā mea i kēia mau lā.
He had many regimes.	Ua nui kona hou ʻana.
The children were silent.	Ua hāmau nā keiki.
The baby's father was a young man, probably in his twenties.	He ʻuʻuku ka makua kāne o ka pēpē, aia paha i kona mau makahiki iwakālua.
The system was found to work very well.	Ua ʻike ʻia ka hana maikaʻi loa o ka ʻōnaehana.
The successful man was open to new ideas.	Ua wehe ke kanaka holomua i nā manaʻo hou.
The light touches the water, creating a glowing effect.	Hoʻopili ka mālamalama i ka wai, e hana ana i kahi hopena ʻālohilohi.
Their voices did not carry long in the cold mountain air.	ʻAʻole i lawe lōʻihi ko lākou leo ​​i ke ea mauna anuanu.
White smoke came from the fireplace.	Puka maila ka uahi keʻokeʻo mai ke kapuahi.
The cat rested by the window.	Ua hoʻomaha ka pōpoki ma ka puka makani.
We covered our house with remodeled tiles.	Ua pani mākou i ko mākou hale me nā tile i hana hou ʻia.
But that was only the beginning of our trouble.	Akā ʻo ia wale nō ka hoʻomaka ʻana o kā mākou pilikia.
The city is on a rocky outcrop.	Aia ke kūlanakauhale ma kahi pāpū pōhaku.
He drank three cups of tea.	Ua inu ʻo ia i ʻekolu kīʻaha kī.
This land is famous for its trade.	Kaulana kēia ʻāina i kāna kālepa.
The weak sun only enters these worlds.	Hoʻokomo wale ka lā nāwaliwali i kēia mau ao.
The families buried the body yesterday.	Ua kanu nā ʻohana i ke kino i nehinei.
A resolution was issued yesterday.	Ua hoʻopuka ʻia kahi ʻōlelo hoʻoholo i nehinei.
My parents are growing up.	Ke ulu nei koʻu mau mākua.
We need to find out fast.	Pono mākou e ʻimi wikiwiki.
How about a football game?	Pehea e pili ana i ka pāʻani pīpeku?
Be an adult and stop crying!	E lilo i kanaka makua a oki i ka uwē!
He was a strong opponent of nuclear power.	Ua kūʻē ikaika ʻo ia i ka mana nuklea.
Many residents opposed government corruption.	Ua kūʻē ka nui o nā kamaʻāina i ka palaho aupuni.
She thought her son was dead.	Manaʻo ʻo ia ua make kāna keiki.
Many people choose to become a vegetarian.	Nui nā poʻe e koho e lilo i mea ʻai meaʻai.
The professor was overwhelmed by his beauty.	Ua pio ka polopeka i kona nani.
After two months no one knew where he was.	Ma hope o ʻelua mahina, ʻaʻohe mea i ʻike i hea ʻo ia.
The coach was very angry, no word.	Ua huhū loa ke kaʻi, ʻaʻohe ʻōlelo.
Billions of babies are missing.	Ua nalowale nā ​​piliona o nā pepeke.
A ditch filled with water in the dry months.	He auwai i piha i ka wai i na malama maloo.
You will be held accountable for failure.	E hoʻopaʻa ʻia ʻoe no ka hemahema.
He rubbed his foot on the side of the basket.	Koli ʻo ia i kona wāwae ma ka ʻaoʻao o ka hīnaʻi.
The manufacturer is liable to his equipment.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mea hana i kāna mea hana.
The seven heads meet regularly with the president.	Hui mau nā poʻo ʻehiku me ka pelekikena.
We are on high alert.	Aia mākou ma ka makaʻala nui.
Must have complete knowledge of the language.	Pono ka ʻike piha o ka ʻōlelo.
All of this powder can be used in cooking.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia pauda a pau i ka kuke ʻana.
Each ensemble member has a unique style.	Loaʻa i kēlā me kēia lālā ensemble kahi ʻano kūʻokoʻa.
They held the girls hostage, demanding to know their whereabouts.	Ua hoʻopaʻa pio lākou i nā kaikamāhine, e koi ana e ʻike i ko lākou wahi.
We searched for loot.	Ua ʻimi mākou i ka waiwai pōā.
The cakes are in containers.	Aia nā keke i loko o nā ipu.
They all laughed.	Ua ʻakaʻaka lākou a pau.
The fire was consumed outside the hospital.	ʻAi ʻia ke ahi ma waho o ka haukapila.
The patient will not be in much pain with the catheter.	ʻAʻole e ʻeha nui ka mea maʻi me ka catheter.
The cattle are eating to their satisfaction.	Ke ʻai nei ka pipi i kona māʻona.
Look pale with the intensity of the climb.	E nana i haikea me ka ikaika o ka pii ana.
Strive for accuracy.	E hooikaika i ka pololei.
The smell of the deep air.	Ka pilau o ka lewa hohonu.
They kept those signs.	Ua mālama lākou i kēlā mau hōʻailona.
The future was very bright for him.	ʻO ka wā e hiki mai ana he mālamalama loa iā ia.
Salt is added to food to enhance its flavor.	Hoʻohui ʻia ka paʻakai i ka meaʻai e hoʻonui ai i kona ʻono.
She studied for entrance exams.	Ua aʻo ʻo ia no nā hoʻokolohua komo.
The weather is scary today.	Weliweli ka lewa i kēia lā.
There is no doubt that he will win this year's election.	ʻAʻohe kānalua e lanakila ʻo ia i ke koho balota o kēia makahiki.
All banks have people who are paid to help.	Loaʻa i nā panakō a pau ka poʻe i uku ʻia e kōkua.
I agreed.	Ua ʻae au.
Gather firewood, mother.	E ʻohi i ka wahie, e ka makuahine.
Their wickedness.	ʻO kā lākou hana ʻino.
He asked the boys to hurry.	Ua noi ʻo ia i nā keikikāne e wikiwiki.
This relies on camouflage.	Ke hilinaʻi nei kēia mea i ka camouflage.
The best documents will have both primary and secondary sources.	ʻO nā palapala maikaʻi loa e loaʻa nā kumu kumu a me nā kumu lua.
This street is to the old church.	Aia kēia alanui i ka halepule kahiko.
The rich are buying the land.	Ke kūʻai nei ka poʻe waiwai i ka ʻāina.
The new project has become a morass.	Ua lilo ka papahana hou i loko o kahi morass.
It is a crime.	He hana ino ia.
The possum will be climbing over the fence.	E piʻi ana ka possum ma luna o ka pā.
That bridge was very strong.	He ikaika loa kēlā uwapo.
His cunning saved the day.	ʻO kāna hana maalea i hoʻopakele i ka lā.
But the internet is easy to spread the news.	Akā, maʻalahi ka pūnaewele e hoʻolaha i nā lono.
They are tolerant of each other for their different opinions.	Hoʻomanawanui lākou i kekahi i kekahi no ko lākou mau manaʻo like ʻole.
I saw that face somewhere before.	Ua ʻike au i kēlā maka ma kekahi wahi ma mua.
The food will be ready in a few minutes.	E mākaukau ka mea ʻai i loko o kekahi mau minuke.
It’s a long dream, now it’s possible.	He moeʻuhane lōʻihi, i kēia manawa hiki ke hiki.
He jumped up crying in pain.	Lele ʻo ia me ka uē ʻana i ka ʻeha.
His actions could not have embarrassed me.	ʻO kāna hana hiki ʻole ke hoʻohilahila iaʻu.
The streets are noisy.	Piʻi a walaʻau nā alanui.
He stroked her hair.	Ua hahau ʻo ia i kona lauoho.
Plastic bags are bad for your health.	He ʻino nā ʻeke plastik i kou olakino.
He saw a miracle.	He hana mana āna i ʻike ai.
Mindfulness helps us more than reality.	Kōkua ka noʻonoʻo iā mākou ma mua o ka ʻoiaʻiʻo.
This tree gives delicious cherries in the summer.	Hāʻawi kēia kumulāʻau i nā cheri ʻono i ke kauwela.
He wanted to rest.	Makemake ʻo ia e hoʻomaha.
They showed bitter heat conditions.	Ua hōʻike lākou i nā kūlana wela ʻawaʻawa.
The farmer stands on a hill.	Kū ka mahiʻai ma kahi puʻu.
The bottle was full on top.	Ua piha ka omole i luna.
The engagement party was over.	Ua pau ka pāʻina hoʻopalau.
There were fights in the streets.	He hakaka ma na alanui.
Many workers live in poverty.	Nui nā limahana e noho ʻilihune.
His arms were broken in two places.	Ua haki kona mau lima ʻelua ma nā wahi ʻelua.
Olives are often used in cooking.	Hoʻohana mau ʻia nā ʻolika i ka kuke ʻana.
I think most people are right.	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo ka hapa nui o nā kānaka.
The present house is old and in ruins.	He kahiko a hiolo ka hale o keia wa.
The shouts of the crowd carried his words far away.	ʻO ke kani ʻana o ka lehulehu i mea e mamao loa ai kāna mau ʻōlelo.
These glasses keep the dishes clean.	Mālama kēia mau aniani i ka holoi kīʻaha.
The fish was filled and then fried.	Hoʻopiha ʻia ka iʻa a laila palai ʻia.
A discussion began about where to go.	Ua hoʻomaka ʻia kahi kūkākūkā e pili ana i kahi e hele ai.
Soon after, the youngest child became ill with fever.	Ma hope koke iho, ua maʻi ke keiki muli loa i ke kuni.
We are selling free signatures.	Ke kūʻai aku nei mākou i nā kau inoa hauʻili.
They decided to camp for the night.	Ua hoʻoholo lākou e hoʻomoana i ka pō.
It was a delicious sausage.	He sausage ʻono ia.
He took off his handkerchief and wiped his forehead.	Wehe ae la ia i kona hainaka a holoi iho la i kona lae.
He looked firm, he looked better.	Ua paʻa kona nānā ʻana, ua ʻoi aku kona ʻano.
Many kinds of birds are becoming extinct.	Ke pau nei nā ʻano manu he nui.
She hadnʻt made a cake in two years.	ʻAʻole ʻo ia i hana keke i ʻelua makahiki.
The ocean is deep.	He hohonu ka moana.
The hairs were covered with red silk.	Ua uhi ʻia nā ʻūlū i ke kilika ʻulaʻula.
The monster is very fast in the land.	He wikiwiki loa ka monster ma ka ʻāina.
Life is like stress.	ʻO ke ola e like me ke kaumaha.
The crop has fallen this year.	Ua hāʻule ka mahina ʻai i kēia makahiki.
Thankfully, she wasn't pregnant.	Mahalo, ʻaʻole ʻo ia i hāpai.
When we were done, we were able to go to a picnic.	Pau mākou, hiki iā mākou ke hele i kahi pīniki.
People around the village heard the faint wailing.	Lohe ka poʻe a puni ke kauhale i ka uē maule.
Seat belt laws can help reduce car accidents.	Hiki i nā kānāwai kāʻei noho ke kōkua i ka hōʻemi ʻana i nā ulia kaʻa.
We discuss this issue a lot.	Ke kūkākūkā nui nei mākou i kēia pilikia.
The sausage factory was very fragrant.	Ua honi loa ka hale hana sausage.
It wasn't very shiny.	ʻAʻole ʻo ia ʻālohilohi loa.
The narrator’s speech falls on deaf ears.	Hāʻule ka haʻiʻōlelo a ka mea kākau moʻolelo i nā pepeiao kuli.
He was happy when he saw a snake.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona ʻike ʻana i kahi nahesa.
The changes are simple, but the impact continues to affect the lives of farmers.	He maʻalahi nā hoʻololi, akā hoʻomau ka hopena i ke ola o ka poʻe mahiʻai.
The ice floated on the deep and dark sea.	Lana ka hau hau ma ke kai hohonu a pouli.
I vividly remember the school bell.	Hoʻomanaʻo maopopo wau i ka bele kula.
The sky was blue.	Ua uila ka lewa.
The bacteria are removed with the use of antibiotics.	Lawe ʻia ka bacteria me ka hoʻohana ʻana i nā lāʻau antibiotic.
Displays features in nominal terms.	Hōʻike i nā ʻano ma ke ʻano nominal.
The seeds need light to grow.	Pono nā hua i ka mālamalama e ulu ai.
The university provides an opportunity for learning.	Hāʻawi ke kulanui i kahi manawa kūpono no ke aʻo ʻana.
Because the subatomic regions have similar properties.	No ka mea, loaʻa nā ʻāpana subatomic like.
Can you give me an idea for my article?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kekahi manaʻo no kaʻu ʻatikala?
He started this business after.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kēia ʻoihana ma hope o .
The boxes came from suppliers.	Ua hōʻea mai nā pahu waiwai mai nā mea hoʻolako.
Smoking is not allowed in these areas.	ʻAʻole ʻae ʻia ka puhi paka ma kēia mau ʻāpana.
Have you seen anyone before?	Ua ʻike mua paha ʻoe i kekahi?
The weather is very cold these days.	Ua anuanu loa ka lewa i kēia mau lā.
A very pregnant woman slowly returned to the beach.	Ua hoʻi mālie kekahi wahine hāpai nui i kahakai.
The authors collected their anecdotal evidence.	Ua hōʻiliʻili nā mea kākau i kā lākou hōʻike anecdotal.
Give me your unfaithful look.	E hāʻawi mai iaʻu i kou nānā pono ʻole.
The cemetery here is amazing.	He mea kupanaha ka ilina maanei.
I thought it was worse.	Ua manaʻo wau he ʻoi aku ka ʻino.
This mosquito leaves a bad bite.	Haʻalele kēia namu i kahi nahu ʻino.
Don’t expect your neighbor to help.	Mai manaʻo i kou hoalauna e kōkua.
With scientific progress, the public expects progress.	Me ka holomua ʻepekema, manaʻo ka lehulehu i ka holomua.
He wanted to be a leader.	Ua makemake ʻo ia e lilo i alakaʻi.
The doctor told the patient to quit smoking.	Ua ʻōlelo ke kauka i ka mea maʻi e haʻalele i ka puhi paka.
The bamboo is a very good plant.	He mea kanu pono loa ka ʻohe.
Taxes steal money.	Nahu ka ʻauhau i ka loaʻa kālā.
The head doctor was a tall and honorable man.	He kanaka lōʻihi a hanohano ke kauka poʻo.
Ladders can carry up to three times their body weight.	Hiki i nā ʻanuʻu ke lawe i ʻekolu manawa i ko lākou kaumaha o ke kino.
He ran into the pond and swam.	Holo ʻo ia i loko o ka loko wai a ʻauʻau.
Removing the safe was not easy.	ʻAʻole i maʻalahi ka wehe ʻana o ka pahu palekana.
Therefore, researchers need to use a variety of data sources.	No laila, pono nā mea noiʻi e hoʻohana i nā kumu ʻikepili like ʻole.
The number of birds will decrease this century.	E emi ana ka heluna o na manu i keia keneturi.
He cut the curtain with a knife.	Ua ʻoki ʻo ia i ka pale me ka pahi pahi.
We spoke out against the death of our warrior.	Ua ʻōlelo kūʻē mākou i ka make ʻana o ko mākou koa.
He wrote several books of history.	Ua kākau ʻo ia i kekahi mau puke moʻolelo.
The cheese contained cow's milk.	Aia i loko o ke kī ka waiū o nā bipi.
He was imprisoned for murder.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ka pepehi kanaka.
We will soon be in the process.	Hiki koke mākou i loko o ka hana.
The prisoner claimed fraud.	Ua koi ka moho pio i ka hoʻopunipuni.
The city is located between the plains and the mountains.	Aia ke kūlanakauhale ma waena o nā pāpū a me nā mauna.
I don’t know where he is, he said.	ʻAʻole maopopo iaʻu i hea ia, wahi āna.
These ancient stones still stand.	Ke kū nei kēia mau pōhaku kahiko.
The old man decided to quit his job.	Ua hoʻoholo ka ʻelemakule e haʻalele i kāna ʻoihana.
His grandfather was proud.	Haʻaheo kona kupuna kāne.
We can limit the observation to expressivity.	Hiki iā mākou ke kaupalena i ka nānā ʻana i ka expressivity.
These earrings go with everything.	Hele kēia mau apo pepeiao me nā mea a pau.
A book of nature pictures.	He puke kiʻi kiʻi kūlohelohe.
They were very interested in selling the products.	Ua makemake nui lākou i ke kūʻai aku ʻana i nā huahana.
The obvious sign is extreme fatigue.	ʻO ka hōʻailona maopopo loa he luhi nui.
They fast every day.	Hoʻokē ʻai lākou i nā lā.
Her love for him was reciprocated.	Ua pānaʻi ʻia kāna aloha iā ia.
He was working on the neighbor's farm at the time.	E hana ana ʻo ia ma ka mahiʻai a ka hoalauna i kēlā manawa.
The mountains are covered with snow	Ua uhi ʻia nā mauna i ka hau
The child leaves his education.	Haʻalele ke keiki i kāna aʻo ʻana.
This hyena is thought to have been extinct for many years.	Ua manaʻo ʻia ua pau kēia hyena no nā makahiki he nui.
The boat was full of gas.	Piha ka waapa i ke kinoea.
The king's orders were carried out immediately.	Ua hoʻokō koke ʻia nā kauoha a ke aliʻi.
The botanist collected samples from the forest.	Ua ʻohi ka botanist i nā laʻana mai ka ulu lāʻau.
The four friends went to the summit.	Hele akula nā hoa ʻehā i ka piko.
Everyone in the village was blessed with the new spring.	Ua pōmaikaʻi nā kānaka a pau o ke kauhale i ka pūnāwai hou.
You may have seen some very strange things.	Ua ʻike paha ʻoe i kekahi mau mea ʻano ʻē loa.
It seemed like a very long journey.	Me he mea lā he huakaʻi lōʻihi loa.
I remember the day as if it were yesterday.	Hoʻomanaʻo wau i ka lā me he mea lā i nehinei.
It is a fertile farmland.	He aina mahiai momona.
Of course, some attempts to restore order have failed.	ʻOiaʻiʻo, ua hāʻule kekahi mau hoʻāʻo e hoʻihoʻi i ke kūlana.
They went to the beach.	Hele lākou i kahakai.
They knew they had done wrong.	Ua ʻike lākou ua hana hewa lākou.
The final decision will be made by the board.	ʻO ka hoʻoholo hope e hoʻoholo ʻia e ka papa.
Keep your fingers out of the way.	E mālama i kou manamana lima mai ke ala.
He was against taxes.	Kūʻē ʻo ia i ka ʻauhau.
The team has lost every game in the past year.	Ua nalowale ka hui i kēlā me kēia pāʻani i ka makahiki i hala.
There was little rain in this area.	Ua liʻiliʻi ka ua ma kēia māhele.
The oil is flowing.	E kahe ana ka aila.
They are out of the way.	Ua hala lākou i ke alanui.
Some of these can be purchased at local stores.	Hiki ke kūʻai ʻia kekahi o kēia mau mea ma nā hale kūʻai kūloko.
The ocean expands, almost eating the islands around.	Hoʻonui ka moana, kokoke e ʻai i nā mokupuni a puni.
The sugar was melted in the microwave.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ke kō i loko o ka microwave.
There were more sales than expected.	Ua ʻoi aku ka nui o ke kūʻai ʻana ma mua o ka manaʻo.
Farmers plant their crops with care.	Kanu ka poe mahiai i ka lakou mau mea kanu me ka malama.
This washer finishes well.	Hoʻopau maikaʻi kēia mea holoi lole.
Wheat was grown by all the farmers in this land.	Ua kanu ʻia ka palaoa e nā mea mahiʻai a pau ma kēia ʻāina.
There is no solid evidence to support the theory.	ʻAʻohe hōʻike paʻa e kākoʻo i ke kumumanaʻo.
The oil did not flow separately from the soil.	ʻAʻole i kahe kaʻawale ka ʻaila mai ka lepo.
The little girl was very happy.	Ua hauʻoli loa ke kaikamahine liʻiliʻi.
My grandparents were farmers.	He poʻe mahiʻai koʻu mau kūpuna.
The incidence of dementia is on the rise.	Ke piʻi nei ka nui o ka dementia.
I looked at the crowd.	Ua nānā au i ka ʻōpuʻu o ka lehulehu.
The hotel was full.	Ua piha ka hōkele.
Japan is a major importer of auto parts.	ʻO Iapana kahi mea kūʻai nui i nā ʻāpana kaʻa.
That’s the right temperature.	ʻO ia ka wela kūpono.
Advertisers also need to compete with local media.	Pono nō hoʻi nā mea hoʻolaha e hakakā me ka media kūloko.
The customer gives his card to each player.	Hāʻawi ka mea kūʻai i kāna kāleka i kēlā me kēia mea pāʻani.
There are four times more women than men.	ʻEhā ka nui o nā wāhine ma mua o nā kāne.
The agreement creates a conflict of interest.	Hoʻokumu ka ʻaelike i ka hakakā o ka makemake.
This is the database.	ʻO kēia ka waihona kikowaena.
I want to help you celebrate.	Makemake au e kōkua iā ʻoe e hoʻolauleʻa.
In the basement, the wooden canoe cried.	I loko o ka waihona, ua uē ka waʻa lāʻau.
The story is based on a real event.	Hoʻokumu ʻia ka moʻolelo ma kahi hanana maoli.
There was a big mist hanging over the lake.	He noe nui e kau ana ma luna o ka loko.
They are looking for an unpunctual conversation.	Ke ʻimi nei lākou i kahi kamaʻilio unpunctual.
He worked as a gardener for twenty years.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he māla no iwakālua makahiki.
He gathered plants in the forest.	Ua ʻohi ʻo ia i nā mea kanu i ka nahele.
Their mother was a severe punishment.	He hoʻopaʻi koʻikoʻi ko lākou makuahine.
The king had thousands of warriors in his hands.	He mau tausani koa ko ke alii ma kona lima.
The deeper layers of thought must be explored.	Pono e ʻimi ʻia nā papa hohonu o ka manaʻo.
The wolf almost ate the lamb.	Aneane ʻai ka ʻīlio hae i ke keiki hipa.
The chicken bites a worm.	Kuʻi ka moa i kahi ilo.
More women than men are now in the workplace.	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne i kēia manawa i ka hana.
Lightning ran through him.	Ua holo ka uila ma waena ona.
Swimmers should wear life jackets.	Pono nā mea ʻauʻau e komo i nā ʻaʻahu ola.
He buys supplies for a week.	Kūʻai ʻo ia i nā lako i hoʻokahi pule.
He pulled on his clothes and left the house.	Huki ʻo ia i kona ʻaʻahu, haʻalele ʻo ia i ka hale.
The leopard is a friendly and strong hunter.	ʻO ka leopadi he kanaka hahai holoholona ʻoluʻolu a ikaika.
Fresh fruits are delicious at this time of year.	He ʻono nā hua hou i kēia manawa o ka makahiki.
He had trouble with the cold.	Ua pilikia ʻo ia i ke anu.
He needs to get up.	Pono ʻo ia e kū i luna.
Mountain ranges separate this geopolitical region from others	Hoʻokaʻawale nā ​​pae mauna i kēia māhele geopolitical mai nā mea ʻē aʻe
She did not follow my advice.	Ua mālama ʻole ʻo ia i kaʻu mau ʻōlelo aʻo.
He sold sugar cane everywhere.	Kūʻai ʻo ia i ke kō ma nā wahi a pau.
I read this article online.	Heluhelu au i kēia ʻatikala ma ka pūnaewele.
It is better to avoid arguing with him or he will lose.	ʻOi aku ka maikaʻi e pale aku i ka hoʻopaʻapaʻa me ia a i ʻole e eo.
Standing directly under the glass.	Kū pololei ma lalo o ke aniani.
Two highs.	ʻElua mau mea kiʻekiʻe.
They fall as if they are hypnotized.	Hāʻule lākou me he mea lā ua hypnotized.
The report is not accurate for the argument.	ʻAʻole pololei ka hōʻike no ka paio.
Many consumers do not read labels on food products.	ʻAʻole heluhelu nā mea kūʻai he nui i nā lepili ma nā huahana meaʻai.
The hunter spreads his net over the river.	Hohola ka mea hahai holoholona i kāna ʻupena ma luna o ka muliwai.
Lower the drill.	E hoʻohaʻahaʻa i ka drill.
The entrance to the street was changed a lot.	Ua hoʻololi nui ʻia ka puka o ke alanui.
They gathered lessons everywhere.	Ua ʻohi lākou i nā haʻawina ma nā wahi a pau.
Water flows from the pressure of our fingers.	Kahe ka wai mai ke kaomi ʻana o ko mākou manamana lima.
The iron shop is known for its good looks.	ʻIke ʻia ka hale kūʻai hao no kona ʻano maikaʻi.
Aerobic exercise is good for maintaining good health.	He maikaʻi ka hoʻoikaika kino aerobic no ka mālama ʻana i ke olakino.
Make sure the tobacco is not smoked.	E hōʻoia i ka maikaʻi ʻole o ka puhi paka.
Three members of the group were sentenced to death.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻekolu mau lālā o kahi hui i ka make.
They stood in silence, except for crying sometimes.	Kū lākou me ka hāmau, ʻokoʻa ka uē ʻana i kekahi manawa.
The eagle flies over its head, the wind blows its wings.	Kaʻapuni ka ʻaeto ma luna o ke poʻo, ʻo ka makani e ʻēheu.
He said he had been shot.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua paʻa ʻia ʻo ia i ka pū.
He spent the morning playing tennis.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke kakahiaka i ka pāʻani tennis.
He arrived about thirty minutes later.	Ua hōʻea ʻo ia ma kahi o kanakolu mau minuke ma hope.
and kneeling down before the altar, he prayed.	kukuli iho la ia imua o ke kuahu a pule aku la.
Cut your holes and run.	E oki i kou mau poho a holo.
Two young lovers also attended.	Ua hele pū kekahi mau mea aloha ʻōpio ʻelua.
The train left the scene immediately.	Haʻalele koke ke kaʻaahi i ke kahua.
The doors were opened.	Ua wehe ʻia nā pani pani.
It was declared that the right scientist was dead.	Ua hōʻike ʻia ua make ka ʻepekema kūpono.
This album is kind of good music.	He ʻano mele maikaʻi kēia album.
The child does not seem to understand the question.	Me he mea lā ʻaʻole maopopo i ke keiki ka nīnau.
Take a lot of beer.	E lawe i ka pia nui.
Metal nanoparticles are very strong.	He ikaika loa nā nanoparticles metala.
Immediately after the gold rush.	Ma hope koke iho o ka holo gula.
He was hidden in the shade.	Ua huna ʻia ʻo ia i loko o ka malu.
He gently greeted his host.	Ua hoʻomaikaʻi mālie ʻo ia i kāna mea hoʻokipa.
I will bring more food soon.	E lawe koke mai au i nā meaʻai ʻē aʻe.
They were forced to stop their attack on the city.	Ua koi ʻia lākou e haʻalele i kā lākou hoʻouka ʻana i ke kūlanakauhale.
He gently folded his towel.	Ua pelu mālie ʻo ia i kāna kāwele.
Her smile showed her beautiful white teeth.	Ua hōʻike mai kāna minoʻaka i kona mau niho keʻokeʻo maikaʻi loa.
This young man had a lot of love.	Ua loaʻa i kēia kanaka ʻōpio i ke aloha nui.
The global airport is the cause of this complex ecosystem.	ʻO ke kahua mokulele honua ke kumu o kēia kaiaola paʻakikī.
He concluded, it is a simple case of misunderstanding.	Ua hoʻopau ʻo ia, he hihia maʻalahi o ka ʻike kuhihewa.
The same idea applies to augmentation.	ʻO ka manaʻo like e pili ana i ka hoʻonui.
The man was very upset.	Ua hōʻino nui ke kanaka.
He offered a solution.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kahi hoʻonā.
Smoking is forbidden in public places.	Ua kapu ke puhi paka ma na wahi lehulehu.
The storm was over and the sun was shining.	Ua pau ka ʻino a ua ʻōlinolino ka lā.
She is very happy with love.	Hauʻoli loa ʻo ia ke aloha.
Documents are important.	He koʻikoʻi nā palapala hoʻopaʻa ʻia.
The poor people were angry at the king.	Huhū ka poʻe ʻilihune i ke ʻano o ke aliʻi.
His head was covered with girdles.	Ua uhi ʻia kona poʻo i nā kāʻei.
In time, they rested.	I ka hele ʻana o ka manawa, ua hoʻomaha lākou.
The worst drought over the years has hurt farmers.	ʻO ka maloʻo nui loa i nā makahiki he ʻeha ka poʻe mahiʻai.
Its long face is woody.	ʻO kona helehelena lōʻihi he lāʻau.
He took medicine.	Ua lawe ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau.
He hoped they would come for dinner.	Manaʻolana ʻo ia e hele mai lākou i ka ʻaina ahiahi.
We are afraid that a new influenza epidemic will emerge.	Makaʻu mākou e puka mai kahi maʻi influenza hou.
The king often entertained the princes.	Hoʻokipa pinepine ka mōʻī i nā aliʻi.
Water immediately emerges from the surface of the pond.	Puka koke ka wai mai ka ili o ka wai loko.
The captain was handsome, but modest.	He nani ke kapena, aka, he akahai.
My wife loves gardening, but hates housework.	Makemake kaʻu wahine i ka māla, akā inaina i ka hana hale.
The demonstration was peaceful.	Ua maluhia ka hoikeike.
The scientist thought that humans were like animals.	Ua manaʻo ka mea akeakamai he like ke kanaka me nā holoholona.
The landlord repaired it.	Ua hoʻoponopono hou ka mea hale.
He has a sound in his ears.	He kani kona mau pepeiao.
It’s a fast sports car.	He kaʻa haʻuki wikiwiki.
Both hands are needed to make butter.	Pono nā lima ʻelua i ka hana ʻana i ka pata.
The officer slapped a finger hard on his forehead.	Paʻi ikaika ka ilamuku i ka manamana lima ma kona lae.
He had few friends.	He kakaikahi kona mau hoa.
The statue was erected by order of the Emperor.	Ua kukuluia ke kii ma ke kauoha a ka Emepera.
He was confident that the idea would run.	Ua hilinaʻi ʻo ia e holo ka manaʻo.
Research shows that the effect of music and music is the same.	Hōʻike ka noiʻi he like ka hopena o ke mele a me ke mele.
All over the release!	ʻO nā mea a pau ma luna o ka hoʻokuʻu ʻana!
No one was seen in the hippie community.	ʻAʻohe kanaka i ʻike ʻia ma ke kamaʻāina hippie.
The ant died in vain.	Make makehewa ka ant.
The children were happy, waiting for the dress.	Ua hauʻoli nā keiki, e kali ana i ka lole.
He entered the house through the main door.	Ua komo ʻo ia i ka hale ma ka puka nui.
We all need to do well.	Pono kākou a pau e hana maikaʻi.
They sat around the table.	Noho lākou a puni ka papa ʻaina.
Some features are now partially eliminated.	Ua hoʻopau hapa ʻia kekahi mau ʻano i kēia manawa.
You can determine the age of the male by their position.	Hiki iā ʻoe ke hoʻoholo i ka makahiki o ke kāne ma ko lākou kūlana.
There is a difference between the rich and the poor.	Aia ka ʻokoʻa ma waena o ka poʻe waiwai a me ka poʻe ʻilihune.
And they arose, and wrapped their arms around the old man.	Kū aʻela lākou a ʻāwili akula i kahi ʻelemakule.
He did not take care of her.	Ua mālama ʻole ʻo ia iā ia.
Our school is in town.	Aia kā mākou kula ma ke kūlanakauhale.
Our city is stable.	Ke kūpaʻa nei ko mākou kūlanakauhale.
The robber looked coldly at the girl.	Ua nana anu ka powa i ke kaikamahine.
I will enter the house in two minutes.	E komo au i ka hale i ʻelua mau minuke.
The fish were killed by the chemicals in the sea.	Ua pepehi ʻia ka iʻa e nā mea kemika o ke kai.
This data was collected by a specialized organization.	Ua hōʻiliʻili ʻia kēia ʻikepili e kahi hui hana kūikawā.
Go buy more plants.	E hele e kūʻai hou aku i nā mea kanu.
Some believe in the welfare of the poor.	Manaʻo kekahi i ka pono o ka poʻe ʻilihune.
He knew it before he teased her.	Ua ʻike ʻo ia ma mua o ka hoʻohenehene iā ia.
The heart releases the song.	Hoʻokuʻu ka naʻau i ke mele.
The scientists looked closely at the pictures.	Ua nānā pono nā kānaka ʻepekema i nā kiʻi.
She waited patiently for the baby to be born.	Ua kali nui ʻo ia i ka hānau ʻana o ka pēpē.
The old woman thought she had heard the order wrong.	Ua manaʻo ka luahine ua lohe hewa ʻo ia i ke kauoha.
Let the blender cool before removing.	E maalili ka blender ma mua o ka wehe ʻana.
The child throws the dummy to the ground.	Kiola ke keiki i ka dummy i ka honua.
Then he put on his hat and left.	A laila kau ʻo ia i kona pāpale a haʻalele.
This book chronicles his life.	Hōʻike kēia puke i kona ola.
He spoke in a whisper.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka hāwanawana.
Finally, he gave a thoughtful nod and released his captive.	ʻO ka hope, hāʻawi ʻo ia i kahi kunou noʻonoʻo a hoʻokuʻu i kāna mea pio.
You can see the aroma of the kālua flour.	ʻIke ʻia ka ʻala o ka palaoa kālua.
The person in question was not allowed to use the food.	ʻAʻole ʻae ʻia ka mea i nīnau ʻia no ka hoʻohana ʻana i ka meaʻai.
The train rides on the dog.	Holo ke kaʻaahi ma luna o ka ʻīlio.
I don't know why you left the party.	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e haʻalele ai ʻoe i ka pāʻina.
The students were quick to join the crowd.	Ua wikiwiki nā haumāna e hui pū me ka lehulehu.
The inside of this cup of tea is red.	He ʻulaʻula ka loko o kēia kīʻaha kī.
This project requires a lot of money.	Pono kēia papahana i ke kālā nui.
The very angry young woman flew away.	ʻO ka wahine ʻōpio huhū loa i lele.
Police dogs are often used for narcotics.	Hoʻohana pinepine ʻia nā ʻīlio mākaʻi no ka ʻike narcotics.
The protests were dead.	Ua make loa nā kūʻē.
He was going to an important meeting.	E hele ana ʻo ia i kahi hālāwai koʻikoʻi.
Promise to spend more time with your family.	E hoʻohiki e hoʻonui i ka manawa me kou ʻohana.
The food smells like chicken.	Honi ka meaʻai i ka moʻa.
A piece of metal was placed on top of his body.	Ua kau ʻia kahi ʻāpana metala ma luna o kona kino.
She picked a handful of fruits.	Ua ʻohi ʻo ia i kahi lima o nā hua.
His mouth twitched with contempt.	Ua wili kona waha me ka hoʻowahāwahā.
Sinus waves are an important example of stiffness	He laʻana koʻikoʻi nā nalu sinus o ka paʻakikī
The man was running on the road.	Holo ke kanaka ma ke alanui.
His wife, standing by his side, stared at him.	ʻO kāna wahine, e kū ana ma kona ʻaoʻao, me ka maka.
There is little metal in this distant galaxy.	He mea metala liʻiliʻi ma kēia galaxy mamao.
He was told to take the medicine.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia e lawe i ka lāʻau.
This disease is very common.	He mea maʻamau kēia maʻi.
The smell of tobacco in the air.	ʻO ke ʻala o ka paka i ka lewa.
Fear hovered in the air as if.	Kau ʻia ka makaʻu i ka lewa me he mea lā.
The similarity between father and son is amazing.	ʻO ka like ma waena o ka makua kāne a me ke keiki he mea kupaianaha.
The Cretans were very intelligent.	Naʻauao loa ka poʻe Kereta.
Everyone is spying on other people.	Kiu nā kānaka a pau i nā mea ʻē aʻe.
The river had been polluted for many years.	Ua haumia ke kahawai no nā makahiki he nui.
Drinking the tea slowly, he watched the sunrise.	E inu mālie ana i ke kī, nānā ʻo ia i ka puka ʻana o ka lā.
The mats were covered with baskets and pillows.	Ua ahu ʻia ka moena me nā pākeke a me nā uluna.
They measure memory usage in bytes.	Ana lākou i ka hoʻohana ʻana i ka hoʻomanaʻo ma nā bytes.
There were no plants at the time.	ʻAʻohe mea kanu i ka wā.
There are many ideas about the purpose of life.	Nui nā manaʻo e pili ana i ke kumu o ke ola.
Hamsters love grapes.	Makemake nā hamsters i nā huawaina.
He tried not to grieve when the teacher corrected him.	Ua hoʻāʻo ʻo ia ʻaʻole e kanikau ke hoʻoponopono ke kumu iā ia.
One official had warned that the government could be overthrown.	Ua ao aku kekahi luna e hiki ke hookahuli ia ke aupuni.
The old man was famous for his long white beard.	Ua kaulana ka ʻelemakule no kona ʻumiʻumi keʻokeʻo lōʻihi.
It’s a shame in the story.	He mea hilahila ma ka moʻolelo.
Keep the milk in the fridge.	E paʻa ka waiū i loko o ka friji.
There are few old houses.	He kakaikahi na hale kahiko.
Money does not have to be the only measure of success.	ʻAʻole pono ke kālā ke ana hoʻokahi o ka holomua.
Open your book to chapter nine.	E wehe i kāu puke i ka mokuna ʻeiwa.
In the past, there were very few board game stores.	I ka wā ma mua, he kakaikahi nā hale kūʻai pāʻani papa.
Time to leave.	ʻO ka manawa e haʻalele ai.
He could see the speed of his breathing.	Hiki iā ia ke ʻike i ka wikiwiki o kona hanu.
The waves on the skin are soothing.	Ua ʻoluʻolu nā nalu o ka ʻili.
I think that’s delicious!	Manaʻo wau he mea ʻono kēlā!
Yes, so it’s not a real word.	ʻAe, no laila ʻaʻole ia he huaʻōlelo maoli.
The soldiers fired at the rioters.	Ki aku na koa i ka poe hoohaunaele.
The method is not named.	ʻAʻole i kapa ʻia ke ʻano.
I printed the paper printed in front of the teacher.	Paʻi au i ka pepa i paʻi ʻia i mua o ke kumu.
This land has a geographical tradition.	He kuʻuna palapala waiwai kēia ʻāina.
Then the back nail is fastened.	A laila, hoʻopaʻa ʻia ke kui hope.
The helicopter flew over.	Ua lele ʻo helicopter i luna.
He would wait outside for their return.	E kali ʻo ia ma waho no ko lākou hoʻi ʻana mai.
He breathed in the incense.	Ua hanu ʻo ia i ka mea ʻala.
The sun is pounding the dry soil.	E kuʻi ana ka lā i ka lepo maloʻo.
He would be sorry if he went to her, my friends.	E mihi ʻo ia inā hele ʻo ia iā ia, e oʻu mau hoaaloha.
This result confirmed his years of research.	Ua hōʻoia kēia hopena i kāna mau makahiki noiʻi.
Lightning was seen in the room.	Ua ʻike ʻia he uila i loko o ka lumi.
He slowly ran his finger over his face.	Holo mālie ʻo ia i kona manamana lima ma luna o kona alo.
Can you share my greetings with the family?	Hiki iā ʻoe ke haʻi aku i kaʻu ʻōlelo aloha i ka ʻohana?
The poor man's eyes widened with suspicion.	Ua liuliu na maka o ka ilihune me ka hoohuoi.
Language often refers to action.	Hōʻike pinepine ka ʻōlelo i ka hana.
It was a happy air.	He ea hauʻoli ʻo ia.
The party is now full.	Ua piha ka pāʻina i kēia manawa.
Some things are not forgotten.	ʻAʻole poina ʻia kekahi mau mea.
The earth is not spherical.	He ʻano poepoe ʻole ka honua.
People are living a long healthier life.	Ke ola nei nā kānaka i ka lōʻihi o ke ola olakino.
The heat is troublesome.	Hoʻopilikia ka wā wela.
I wonder what’s in that box?	Manaʻo wau he aha ka mea i loko o kēlā pahu?
She was his sweetheart.	ʻO ia kāna ipo.
They left in peace, carrying their children.	Ua haʻalele lākou me ka maluhia me ka hāpai ʻana i kā lākou mau keiki.
Many species are now considered dead.	Nui nā ʻano ʻano i kēia manawa i helu ʻia ma ke ʻano he mea make.
There are a lot of protests against the law.	Nui nā kūʻē kūʻē i ke kānāwai.
High -rise restaurants are often used by foreigners.	Hoʻohana pinepine ʻia nā hale ʻaina kiʻekiʻe e nā haole.
She decided to dye her hair black.	Ua hoʻoholo ʻo ia e pena i kona lauoho i ʻeleʻele.
In modern democracies, voters elect leaders.	I nā aupuni demokala hou, koho ka poʻe koho i nā alakaʻi.
The factory re -uses all the garbage.	Hana hou ka hale hana i nā mea ʻōpala āpau.
Her trembling lips twitched into a small smile.	Ua wili ʻia kona mau lehelehe haʻalulu i kahi minoʻaka liʻiliʻi.
The quality of the air is bad for our health.	He ʻino ka maikaʻi o ka ea no ko mākou olakino.
The report shows that students will learn more.	Hōʻike ka hōʻike e aʻo hou ʻia nā haumāna.
The library collapsed.	Ua hiolo ka waihona puke.
He explained what the children did to the teacher.	Ua wehewehe ʻo ia i ka hana a nā keiki i ke kumu.
We will not prove it.	ʻAʻole mākou e hōʻoiaʻiʻo iā ia.
A pit was seen under the sea.	Ua ʻike ʻia kahi lua ma lalo o ke kai.
After the shooting, the horse was much better.	Ma hope o ke kī ʻana, ʻoi aku ka maikaʻi o ka lio.
He already knew how to do it.	Ua ʻike mua ʻo ia i ka hana maʻamau.
Although his salary was low, he was satisfied.	ʻOiai he haʻahaʻa kāna uku, ua māʻona ʻo ia.
The long thigh was pressed to his lips.	Paʻa maila ka ʻūhā lōʻihi i kona mau lehelehe.
The contractor was punished for the misconduct.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka mea hana ʻaelike no ka hana ʻino.
They hope it will be time.	Manaʻo lākou e hiki i ka manawa.
He taught us the value of hard work.	Ua aʻo mai ʻo ia iā mākou i ka waiwai o ka hana nui.
She carries a smart food	Hāpai ʻo ia i kahi meaʻai akamai
Change the image by painting it dark green.	Hoʻololi i ke kiʻi ma ka pena ʻana i ka ʻōmaʻomaʻo ʻeleʻele.
Give the baby warm milk.	Hāʻawi i ke keiki i ka waiū mahana.
They bow down in their secret places.	Ua kulou lakou ma ko lakou wahi huna.
Small animals like these are treated as animals.	Mālama ʻia nā holoholona liʻiliʻi e like me kēia ma ke ʻano he holoholona.
Some people reject the idea that a lawyer is innocent.	Hōʻole kekahi poʻe i ka manaʻo he hala ʻole ka loio.
Do not approach the lake at night.	Mai hoʻokokoke i ka loko i ka pō.
Google was founded by a new generation.	Ua hoʻokumu ʻia ʻo Google e kahi mea hou.
The ship capsized, taking the men aboard.	Piʻolo ka moku, lawe i nā kāne i luna.
We need to put the environment first.	Pono kākou e kau mua i ke kaiapuni.
A strong storm was approaching.	Ua hoʻokokoke mai kahi ʻino ikaika.
Higher education is expensive.	He pipiʻi ka hoʻonaʻauao kiʻekiʻe.
The picture was carved from white marble.	Ua kālai ʻia ke kiʻi mai ke kinikini keʻokeʻo.
It's hard to get cold outside.	Paʻakikī ke anu i ka hele ʻana i waho.
The young politician's hopes were dashed.	Pau ka manaolana o ke kanaka kalaiaina opio.
The cat twisted around its legs with a loud howl.	Ua wili ka popoki a puni kona wawae, me ka uwo nui.
He left, laughing at her.	Haʻalele ʻo ia me ka ʻakaʻaka iā ia.
This soup is salty.	He paʻakai kēia sopa.
It's best to get ideas from a variety of sources.	ʻOi aku ka maikaʻi e kiʻi i nā manaʻo mai nā kumu like ʻole.
The police arrived three hours later.	ʻEkolu hola i hōʻea ai nā mākaʻi.
The president's approval is declining.	Ke emi nei ka ʻae ʻana o ka pelekikena.
He has been trying to research this for years.	He mau makahiki ʻo ia e hoʻāʻo nei e noiʻi i kēia.
I appreciate those guys.	Mahalo au i kēlā mau kāne.
Take a closer look at this picture.	E nānā pono i kēia kiʻi.
We went on the road.	Hele mākou ma ke alanui.
Tracking small changes in water levels can help predict flow.	Hiki i ka hahai ʻana i nā loli liʻiliʻi i nā pae wai ke kōkua i ka wānana i ke kahe ʻana.
Talk about leaving a crawl.	Kūkākūkā haʻalele i kahi kolo.
As a businessman, he paid his taxes.	Ma ke ʻano he ʻoihana, uku ʻo ia i kāna ʻauhau.
We need to weed the garden.	Pono mākou e weuweu i ka māla.
A bird flying high.	He manu lele i luna.
Dinner tables were changed three times.	Ua hoʻololi ʻia nā papa ʻaina ahiahi ʻekolu manawa.
He hateth them that hate him.	Ua inaina ʻo ia i ka poʻe inaina.
Her lips were painted a shade of red.	Ua pena ʻia kona mau lehelehe i ke aka ʻulaʻula.
The waves came after the waves of the locals.	Ua hōʻea mai nā nalu ma hope o nā nalu o nā kamaʻāina.
He felt great pain all over his body.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻeha nui a puni kona kino.
The watchman was a very respected man.	ʻO ke kahu kiaʻi he kanaka i mahalo nui ʻia.
Many biologists believe that human culture evolved.	Manaʻo ka nui o nā mea olaola ua ulu ka moʻomeheu kanaka.
She was a strong advocate for women's rights.	Ua paipai ikaika ʻo ia i ka pono o nā wāhine.
To my surprise, the forest was covered with trees.	ʻO koʻu pūʻiwa, ua uhi ʻia ka wao nahele i nā lāʻau.
The kiss from her warm lips made her heart beat faster.	ʻO ka honi ʻana mai kona mau lehelehe pumehana i lele ai kona puʻuwai.
This bank has existed for centuries.	Ua noho kēia panakō no nā kenekulia.
Several cars crashed in the city center.	Ua kuʻi kekahi mau kaʻa kaʻa ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
The band only played for three hours.	ʻEkolu hola wale nō i hoʻokani ai ka bana.
There was an animal crawling on the grass.	Aia kekahi holoholona e kolo ana i ka mauʻu.
The castle stands on a hill.	Kū ka hale kākela ma kahi puʻu.
I love her.	Aloha au iā ia.
The water was cold and cloudy.	He anu a he ao ka wai.
There are many types of fruits and vegetables.	Nui nā ʻano huaʻai a me nā mea kanu.
However, there are many different topics.	Eia nō naʻe, he lehulehu nā kumuhana like ʻole.
Water plots are important to store the rainwater that is collected.	Pono nā ʻāpana wai e mālama i ka wai ua i hōʻiliʻili ʻia.
I visited a friend’s farm out of town.	Ua kipa au i ka mahiʻai a kekahi hoaaloha ma waho o ke kūlanakauhale.
We rely heavily on imported oil.	Ke hilinaʻi nui nei mākou i ka ʻaila i lawe ʻia mai.
Each step was burdened.	Kaumaha ʻia kēlā me kēia ʻanuʻu.
The giveaway is only valid for a few days.	He mau lā wale nō ka mana o ka hāʻawi.
Slowly move the train forward.	Neʻe mālie ke kaʻi i mua.
Experiments need to be monitored closely.	Pono nā hoʻokolohua e nānā pono.
The bones of the whale are very strong.	He ikaika loa na iwi o ke kohola.
There is still time to act.	Aia nō ka manawa e hana ai.
Avert your eyes, this is a small, narrow road.	E alo aʻe i kou mau maka, he alanui ʻiliʻili liʻiliʻi kēia.
New types of clay were developed.	Ua hoʻomohala ʻia kekahi mau ʻano palolo hou.
He sat looking at the water, silent.	Noho ʻo ia e nānā ana i ka wai, hāmau.
Most of the buildings in this area are low -rise.	ʻO ka hapa nui o nā hale ma kēia wahi he haʻahaʻa.
Sprinkle the vegetables with salt.	E kāpīpī i nā mea kanu me ka paʻakai.
Some thought he was stupid.	Ua manaʻo kekahi he naʻaupō ʻo ia.
Don’t try to keep up with the others.	Mai ho'āʻo e hoʻomau me nā mea ʻē aʻe.
Thou shalt not commit adultery.	Mai moe kolohe oe.
He has not let go of his hand since.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻokuʻu i kona lima mai ia manawa mai.
There are ten million people living in this big city.	He ʻumi miliona kānaka e noho nei ma kēia kūlanakauhale nui.
These shoes were made of black, soft leather.	Ua hana ʻia kēia mau kāmaʻa i ka ʻili ʻeleʻele a palupalu.
Many food industries use palm oil.	Nui nā ʻoihana meaʻai e hoʻohana ana i ka ʻaila pāma.
He had been in his business for fifty years.	Ua ʻoi aku ʻo ia i kāna ʻoihana no kanalima makahiki.
Charlemagne's troops captured many castles.	Ua hoʻopio nā koa o Charlemagne i nā hale kākela he nui.
This plant is difficult to grow.	He paʻakikī ka mahi ʻana i kēia mea kanu.
A lot of people shouted at the bar.	Nui ka poʻe i hoʻōho i ka pā.
Scholars have expressed frustration at the lack of media coverage.	Ua hōʻike ka poʻe hoʻonaʻauao i ka hōʻeha i ka nele o ka hoʻolaha pāpaho.
Critics have argued that these actions could be harmful.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻohewa, hiki i kēia mau hana ke lilo i mea maikaʻi ʻole.
The sun was shining.	Ua ʻōlinolino ka lā .
A loan was given to families living in poverty.	Hāʻawi ʻia kekahi hōʻaiʻē i nā ʻohana e noho ʻilihune ana.
The President was critical of the decision.	Ua koʻikoʻi ka Pelekikena i ka hoʻoholo.
Some elephants are sought after for their ivory tusks.	ʻImi ʻia kekahi mau ʻelepani no kā lākou mau niho ʻelepani.
He could watch the movie if he wanted to.	Hiki iā ia ke ʻike i ke kiʻiʻoniʻoni inā makemake ʻo ia.
The city may grow without the sea.	E ulu paha ke kūlanakauhale i kahi kai ʻole.
This city is famous for its fertile land.	Ua kaulana keia kulanakauhale no kona aina momona.
The big heat wave led to the fall of the fruit.	ʻO ka nalu wela nui i alakaʻi i ka hāʻule ʻana o ka hua.
He knocked on the door and opened it.	Ua kīkē ʻo ia i ka puka a wehe.
When you're done, go out the back door.	Ke pau ʻoe, e puka i waho ma ka puka hope.
The air was hot and humid, but the bears were shaking.	He wela a haʻahaʻa ka lewa, akā haʻalulu nā bea.
There is a great sun in the world.	Nui loa ka la i ka honua.
Impatiently, he wrapped them around them.	Me ka hoʻomanawanui ʻole, ua ʻāwili ʻo ia iā lākou a puni.
Brecker's hobbies are music and cooking.	ʻO nā mea hoihoi o Brecker ke mele a me ka kuke ʻana.
The plaintiffs did not consider any of the defendants' stories.	ʻAʻole i manaʻo ka poʻe hoʻopiʻi i kekahi o nā moʻolelo a ka poʻe i hoʻopiʻi ʻia.
Mosquito nets should be set up at night.	Pono e kau ʻia nā ʻupena makika i ka pō.
Kikiki is one of the most popular sports.	ʻO ka Kikiki kekahi o nā haʻuki kaulana loa.
He was about twice my age.	Palua paha kona mau makahiki i ko'u.
Of course, this is not the official story.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole kēia ka moʻolelo kūhelu.
We need to improve our food system.	Pono mākou e hoʻomaikaʻi i kā mākou ʻōnaehana meaʻai.
I saw lightning in the sky.	Ua ʻike au i ka uila i ka lani.
The past month has passed here.	Ua hala ka mahina i hala maanei.
A thorn was pierced through his finger.	Ua hou ʻia kahi kākala i kona manamana lima.
The salt is sometimes boiled.	Hoʻolapalapa ʻia ka paʻakai i kekahi manawa.
The singer's fame was widespread.	Laha loa ka kaulana o ka mea mele.
Man has been plagued by war throughout its history.	Ua hoʻopilikia ʻia ke kanaka e ke kaua i loko o kona mōʻaukala.
So, give me the sweet potato!	No laila, e hāʻawi mai iaʻu i ka ʻuala!
The mountain path is a haven for hikers.	ʻO ke ala mauna he puʻuhonua no ka poʻe hele wāwae.
The church was rebuilt many times.	Ua kūkulu hou ʻia ka hale pule i nā manawa he nui.
Two hours later, the children were asleep.	ʻElua hola ma hope mai, ua hiamoe nā keiki.
High quality tables with books.	Hoʻopaʻa kiʻekiʻe nā papa me nā puke.
It’s a busy life in the big city.	He ola paʻahana ia ma ke kūlanakauhale nui.
Toss ideas, discuss problems.	E kiola i nā manaʻo, e kūkākūkā i nā pilikia.
The cavalry ran into the forest.	Holo aku la na koa lio i ka nahele.
Lots of restaurants nearby.	Nui nā hale ʻaina kokoke.
Scientists are struggling to change the atmosphere.	Ke paʻakikī nei ka poʻe ʻepekema i ka hoʻololi ʻana i ke ea.
Her husband agreed.	Ua ʻae kāna kāne.
It doesn't seem like it's going to work out as expected.	Me he mea lā ʻaʻole paha e hana ʻo ia e like me ka mea i manaʻo ʻia.
The land needs better roads, he said.	Pono ka ʻāina i nā alanui ʻoi aku ka maikaʻi, wahi āna.
China has strict laws against poaching.	He kānāwai koʻikoʻi ko Kina e kūʻē i ka poaching.
Improve access to education.	E hoʻomaikaʻi i ke komo ʻana i ka hoʻonaʻauao.
Detach the box.	E hoʻokaʻawale i ka pahu.
Four million people today.	ʻEhā miliona kānaka i kēia lā.
The cat is sleeping.	Ke hiamoe nei ka pōpoki.
The nature of a good beach is the same as the nature of the nature of the nature of the nature of the nature of the nature of the nature of the nature of the nature of the nature of the nature.	Ua like ke ʻano o ke kahakai maikaʻi me ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano o ke ʻano nui.
The gutter rat is easily accessible in this town.	Hiki wawe ka iole auwai ma keia kulanakauhale.
The woman hired a guard to take care of her.	Ua hoʻolimalima ka wahine i kahi kiaʻi e mālama iā ia.
Most manufacturers have income.	Loaʻa ka loaʻa kālā o ka hapa nui o nā mea hana.
Anger grew at the event.	Ua ulu nui ka huhū ma ia hanana.
We use many languages ​​when we do math.	Hoʻohana mākou i nā ʻōlelo he nui ke hana mākou i ka makemakika.
The last young lions were moved to safety.	Ua hoʻoneʻe ʻia nā keiki liona hope loa i nā wahi palekana.
The security forces showed no sign of delay.	ʻAʻole hōʻike nā pūʻali palekana i kahi hōʻailona o ka lohi.
The original certificate was lost in the fire.	Ua nalowale ka palapala kumu i ke ahi.
Based on past information, the children have dark minds.	Ma muli o nā ʻikepili i hala iho nei, ʻeleʻele ka manaʻo o nā keiki.
The soldiers were all armed.	Ua pau na koa i na lako kaua.
Her desk was covered with bundles of papers.	Ua uhi ʻia kona pākaukau me nā pūʻulu pepa.
It wasn’t too hard.	ʻAʻole i paʻakikī loa ka maʻalahi.
The team of investigators escaped at the right time.	Ua pakele ka pūʻulu o nā mea noiʻi i ka manawa kūpono.
Stir in the milk, then add the eggs.	E lulu i ka waiū, a laila e hoʻohui i nā hua.
During austerity, people’s generosity decreases.	I ka wā austerity, emi ka lokomaikaʻi o nā kānaka.
The athlete’s shoelaces broke in the race.	Ua haki nā kaula kāmaʻa o ka mea haʻuki i ka heihei.
The rebels' words were not heeded.	ʻAʻole mālama ʻia ka ʻōlelo a ka poʻe kipi.
Not possible today.	ʻAʻole hiki i kēia lā.
The debaters expressed their views in front of an audience.	Ua hōʻike ka poʻe hoʻopaʻapaʻa i kā lākou mau manaʻo i mua o kahi anaina.
Make risotto quickly during cooking.	E hana wikiwiki i ka risotto i nā wā kuke.
He was silent.	Ua hāmau ʻo ia.
There can be no war between friends.	ʻAʻole hiki ke kaua ma waena o nā hoaaloha.
The success of the miners depends largely on the weather.	ʻO ka pōmaikaʻi o ka poʻe miners e hilinaʻi loa i ka lewa.
He drank the whiskey slowly.	Ua inu mālie ʻo ia i ka whisky.
He started to get better after going to bed.	Ua hoʻomaka ʻo ia e ʻoi aku ka maikaʻi ma hope o kona hele ʻana i kahi moe.
She married a doctor.	Ua mare ʻo ia i ke kauka.
The yacht is anchored on the beach.	Hoʻopaʻa ʻia ka yacht ma kahakai.
The windows give a good view of the village.	Hiki i nā puka makani ke nānā maikaʻi i ke kauhale.
The room will be very noisy tonight.	E walaʻau loa ka lumi i kēia pō.
The boy told her how much he loved her.	Ua haʻi aku ke keiki iā ia i kona makemake nui iā ia.
They were joined by some neighbors	Ua hui pū ʻia lākou e kekahi mau hoalauna
His desire to be an athlete.	ʻO kona makemake e lilo i kanaka haʻuki.
The sun has set.	Ua napoo ka la.
Petroleum releases contaminants.	Hoʻopuka ka ʻaila hinu i nā mea haumia.
A zoo is a logical “zoo”.	ʻO ka zoo kahi pā u"zoo"logical.
The two boys were standing talking on a street corner.	Kū nā keikikāne ʻelua e kamaʻilio ana ma kahi kihi alanui.
Finding out how much wrong the work is.	E ʻimi ana i ka nui o ka pono ʻole o ka hana.
If governments are too strong, they can reduce the freedom of the individual.	Inā ikaika loa nā aupuni, hiki iā lākou ke hōʻemi i ke kūʻokoʻa o kēlā me kēia kanaka.
However, it seems that they can do something.	Akā naʻe, me he mea lā ua hiki iā lākou ke hana i kekahi mea.
They want to be successful again.	Makemake lākou e pōmaikaʻi hou.
He repeats his thoughts.	Hoʻopili hou ʻo ia i kāna mau manaʻo.
She got up early in the morning to make her breakfast.	Ala ʻo ia i kakahiaka nui e hana i kāna ʻaina kakahiaka.
My town is very small.	He ʻuʻuku loa koʻu kūlanakauhale.
The streets of the city were peaceful.	Ua maluhia nā alanui o ke kūlanakauhale.
They were arrested but released the next day.	Ua hopu ʻia lākou, akā ua hoʻokuʻu ʻia i ka lā aʻe.
His words were fulfilled with first trembling.	Ua hoʻokō ʻia kāna mau ʻōlelo me ka haʻalulu mua.
The rebels were led by a charismatic leader.	Ua alakaʻi ʻia ka poʻe kipi e kahi alakaʻi karismatika.
Bacterial infections that can be killed by ultraviolet light.	ʻO nā maʻi bacteria i hiki ke pepehi ʻia e ke kukui ultraviolet.
A large dust cloud appeared.	Ua puka mai kekahi ao lepo nui.
He hurried out of the house.	Holo wikiwiki ʻo ia i waho o ka hale.
A police search found the allegations	Ua loaʻa i kahi hulina mākaʻi nā hōʻike hoʻopiʻi
She tried to hold back her tears.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kāohi i kona mau waimaka.
The walls are bare and solid.	He olohelohe a paa na paia.
We rely on external sources of funding.	Ke hilinaʻi nei mākou i nā kumu kālā o waho.
You speak fast.	'Ōlelo wikiwiki 'oe.
Turn your head to the side.	Huli i kou poʻo i ka ʻaoʻao.
He worked at a local grocery store.	Ua hana ʻia ʻo ia ma kahi hale kūʻai kūʻai kūʻai kūloko.
A bowl full of rice.	He kīʻaha i piha i ka laiki.
Their strength fails the deaf ears.	Hāʻule kā lākou hoʻoikaika ʻana i nā pepeiao kuli.
The law prohibits affirmative action programs.	Ua pāpā ke kānāwai i nā polokalamu hana affirmative.
The tour will stop in some major cities.	E kū ka huakaʻi ma kekahi mau kūlanakauhale nui.
It was a shining day.	He lā alohilohi ia.
The letter is like a camel.	Ua like ke ʻano o ka leka me ke kāmelo.
Not all requests for mercy are heard.	ʻAʻole i hoʻolohe ʻia nā noi a pau no ke aloha.
The eye is watery.	Ua wai ka maka.
Like a lizard in a sense.	Like me ka moo ma ke ano.
The sound of the cicada is a melody.	He mele ke kani o ka cicada.
Scientists are trying to create artificial life.	Ke ho'āʻo nei ka poʻe ʻepekema e hana i ke ola artificial.
Love for one another is a kind of culture.	He ʻano moʻomeheu ke aloha o kekahi i kekahi.
Council members thought the project would be popular.	Ua manaʻo nā lālā o ka ʻaha kūkā e kaulana ka papahana.
He collected three books.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i ʻekolu puke.
The land is lush, though rugged.	He lush ka ʻāina, ʻoʻoleʻa naʻe.
His grandfather was quiet.	Ua noho mālie kona kupuna kāne.
These animals are always in trouble.	Ke pilikia mau nei kēia mau holoholona.
That’s what they insulted.	ʻO ia ka mea i hōʻino ai lākou.
Regular players are less expensive and safer.	ʻO nā mea pāʻani maʻamau he emi ke kumu kūʻai a palekana.
Instruments are one of his favorites.	ʻO nā mea kani kekahi o kona makemake.
Unfortunately, there is beauty in the eye of the beholder.	ʻO ka mea pōʻino, aia ka nani i ka maka o ka mea nānā.
People gathered around the shops even though their windows were closed.	Hōʻuluʻulu nā kānaka a puni nā hale kūʻai ʻoiai ua pani ʻia ko lākou mau pukaaniani.
Water flows from the sea to the land.	Kahe ka wai mai ke kai a i ka ʻāina.
Emergency services were called.	Ua kāhea ʻia nā lawelawe pilikia.
Herdsmen often wear protective clothing.	Hoʻokomo pinepine ka poʻe kahu pipi i nā lole pale.
A halo of smoke surrounds the fire.	Hoʻopuni ka halo o ka uahi i ke ahi.
Some believe the bots took their action.	Manaʻo kekahi ua lawe nā bots i kā lākou hana.
He turned around, holding his glasses to his face.	Huli ʻo ia me ka paʻa ʻana i kona mau aniani i kona alo.
Water is the source of all life.	ʻO ka wai ke kumu o nā ola a pau.
He ran fast at the sound of the engine.	Ua holo wikiwiki ʻo ia i ke kani ʻana o ka ʻenekini.
The punters just followed their lead.	Ua hahai wale nā ​​kuʻi i ko lākou manaʻo.
The okiki sounds in the forest.	Kani ka ʻokiki i ka nahele.
Some experts argue that nuclear tests are short -lived.	Hoʻopaʻapaʻa kekahi poʻe loea ua pōkole nā ​​hoʻokolohua nuklea.
Susan is making bread.	Ke hana nei ʻo Susan i ka berena.
There were also some pottery pieces in the house.	Ua loaʻa pū kekahi mau ʻāpana ipu lepo ma ka hale.
The child is dressed in white.	ʻAʻahu keʻokeʻo ke keiki.
They are very receptive to change.	Hoʻokipa nui lākou i ka loli.
Earnings on a certain amount are taxable.	ʻO ka loaʻa kālā ma luna o kekahi huina pili i ka ʻauhau.
Very little progress.	Kakaikahi loa ka holomua.
The stone houses are happy.	Hauʻoli nā hale pōhaku.
Energy sources are determined by how much they use.	Hōʻike ʻia nā kumu ikehu e ka nui o ka hoʻohana ʻana.
They dug holes in the wall.	Ua wili lākou i nā lua ma ka pā.
The fruit is not visible.	ʻAʻole ʻike ʻia ka hua.
If you are chosen, you will be great.	Inā koho ʻia ʻoe, e lilo ʻoe i mea kiʻekiʻe.
Operators must be registered.	Pono e hoʻopaʻa inoa i nā mea hana.
Some definitions of the instrument are problematic.	Pilikia kekahi mau wehewehe ʻana o ka mea kani.
What a pity!	Aloha ʻino!
It was frost, preventing further ascent.	He hau hau ia, e pale ana i ka pi'i hou aku.
After the war he gave up his property.	Ma hope o ke kaua, hāʻawi ʻo ia i kāna waiwai.
Doctors encourage everyone to exercise regularly.	Paipai nā kauka i nā mea a pau e hoʻoikaika mau.
The children always asked.	Nīnau mau nā keiki.
He spent his free time playing games with other people.	Hoʻolilo ʻo ia i ka manawa hana ʻole, pāʻani pāʻani i nā poʻe ʻē aʻe.
There is a monastery in the town.	Aia kahi monastery i loko o ke kaona.
The land is famous for its composers, songs and paintings.	Kaulana ʻia ka ʻāina no kāna mau haku mele, mele a me nā kiʻi.
The priest did the work.	Hana ke kahuna i ka hana.
The celebration was held under the dark clouds.	Ua mālama ʻia ka hoʻolauleʻa ma lalo o nā ao ʻeleʻele.
The purpose of a filter is the filter.	ʻO ke kumu o kahi kānana ka kānana.
It is important that doctors take care of this disease.	He mea nui e mālama nā kauka i kēia maʻi.
He always insisted on taking his piglet to school.	Ua koi mau ʻo ia e lawe i kāna pai puaʻa i ke kula.
I planted the rose flower years ago.	Ua kanu au i ka pua rose i nā makahiki i hala.
Read the stories as if they were a story.	E heluhelu i nā moʻolelo me he mea lā he moʻolelo.
The queen is enjoying the snow.	E nanea ana ke alii wahine i ka hau.
Engineers have developed new technologies.	Ua hoʻomohala nā ʻenekinia i nā ʻano uila hou.
There was a strong demand for control.	Ua makemake nui ʻia ka hoʻopaʻa ʻana i nā mana.
The armies are advancing fast.	Piʻi wikiwiki nā pūʻali.
A radio station was built in a large city	Ua kūkulu ʻia kahi lekiō ma kekahi kūlanakauhale nui
The youngsters enjoyed the holiday.	Ua hauʻoli nā ʻōpio i ka lā hoʻomaha.
But you can no longer use that language.	Akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohana hou i kēlā ʻōlelo.
The house exploded during the war.	Ua pahū ia hale i ke kaua.
It was easy to identify the person who killed it.	He mea maʻalahi ke ʻike i ke kanaka nāna i pepehi.
Remember the number.	E hoʻomanaʻo i ka helu.
We need public transport.	Pono mākou i nā kaʻa kaʻa lehulehu.
All in all, the village seems to be prosperous.	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, me he mea lā ua pōmaikaʻi ke kauhale.
He didn't like firecrackers.	ʻAʻole makemake ʻo ia i nā pahu puhi.
Turn down the volume on the radio!	E hoʻemi i ka leo ma ka lekiō!
Many tourists come here every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e hele mai i ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
When will we think of you?	I ka manawa hea mākou e manaʻo ai iā ʻoe?
He was an artist and a controversial figure.	He mea pena kiʻi ʻo ia, a he kumu hoʻopaʻapaʻa.
Microsoft has acquired a software company.	Ua loaʻa iā Microsoft kahi hui lako polokalamu.
It wasn't long before all the cars were parked.	ʻAʻole i liʻuliʻu ma mua o ke kau ʻana o nā kaʻa a pau.
The soil is not good for growing wheat.	ʻAʻole maikaʻi ka lepo no ke kanu ʻana i ka palaoa.
I like driving.	Makemake au i ke kalaiwa.
Some agronomists claim that genetic engineering is dangerous.	Ke koi nei kekahi poʻe agronomists he mea weliweli ka ʻenekinia genetic.
I practiced three days ago.	Ua hoʻomaʻamaʻa au i ʻekolu mau lā i hala.
Her parents didn't like her.	ʻAʻole makemake kona mau mākua iā ia.
He shaved his beard.	Ua kahi ʻo ia i kona ʻumiʻumi.
It plays to my strength.	Hoʻokani ia i koʻu ikaika.
This monastery is famous for its towers.	Kaulana kēia hale mōneka no kona mau hale kiaʻi.
Just try to relax.	E ho'āʻo wale e hoʻomaha.
Use a whisk to stir the egg mixture.	E hoʻohana i ka whisk e hoʻoulu i ka hui hua.
It rained a lot.	Ua nui ka ua.
They say morning is a time for exercise.	ʻŌlelo lākou ʻo ke kakahiaka ka manawa hoʻoikaika kino.
He swam on the other side of the river.	Ua ʻau ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
These wind turbines pump water to the city.	ʻO kēia mau wili makani e puhi i ka wai i ke kūlanakauhale.
The disease is a serious concern.	He mea hopohopo ka maʻi.
There are four types of trees.	ʻEhā ʻano kumu lāʻau.
Evidence shows that cars are more dangerous than automobiles.	Hōʻike nā ʻike he ʻoi aku ka pōʻino o nā kaʻa ma mua o nā kaʻa.
Trivia will hone your skills.	Na Trivia e hoʻokala i kou akamai.
Try to control your emotions.	E ho'āʻo e kāohi i kou mau manaʻo.
It was as if she had filled the whole room with her perfume.	Me he mea lā ua hoʻopiha ʻo ia i ka lumi holoʻokoʻa me kāna mea ʻala.
He hit me very hard.	Ua hahau ikaika loa ʻo ia iaʻu.
He rarely got on the plane.	Kakaʻikahi ʻo ia e kau ma luna o ka mokulele.
She handed him a cup of coffee.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i ke kīʻaha kofe.
This beautiful river attracts bird watchers from all over.	Ke huki nei kēia muliwai nani i nā mea nānā manu mai nā wahi a pau.
They looked at all sorts of evils.	Ua nānā lākou i nā ʻano ʻino a pau.
The texts provide information and instruction.	Hāʻawi nā kikokikona i ka ʻike a me ke aʻo ʻana.
In fact, it is still used today.	ʻOiaʻiʻo, hoʻohana mau ʻia i kēia lā.
Collect pollen from flowers.	ʻOhi pollen mai nā pua.
The rise of prestige was immediate.	Ua hikiwawe ka piʻi ʻana o ka hanohano.
The howling of gulls on the deserted beach.	ʻO ka uē ʻana o nā gull i ke kahakai mehameha.
Soup is a staple food in many countries.	He meaʻai nui ka soup ma nā ʻāina he nui.
Revenue from buying new cars increased.	Ua piʻi ka loaʻa ma ke kūʻai ʻana i nā kaʻa hou.
Space pollution is slowly changing the earth's atmosphere.	Ke hoʻololi mālie ʻia nei ka lewa o ka honua e ka "space pollution".
The report is full of interesting things.	Ua piha ka hoike i na mea hoihoi.
The stream will be cleaned up soon.	E hoʻomaʻemaʻe koke ʻia ke kahawai.
The prisoners did not enjoy the dance.	ʻAʻole hauʻoli nā paʻahao i ka hula.
They met at a joint dinner.	Ua hui lākou ma ka pāʻina hui.
This island is a place of art.	He wahi kiʻi kēia mokupuni.
Now, it’s flowing with rain.	I kēia manawa, e kahe ana me ka ua.
The people of this city are very hospitable.	Hoʻokipa maikaʻi nā kānaka o kēia kūlanakauhale.
Nowadays, they provide electricity in the countryside.	I kēia mau lā, hāʻawi lākou i ka uila i kuaʻāina.
The stock market saw a trend.	Ua ʻike ka mākeke kūʻai i kahi ʻano kūʻai.
Do not use this in the world.	Mai hoʻohana i kēia mea ma ka honua.
So we weighed in, in pounds.	No laila ua kaupaona mākou, i loko o nā punetune.
He took good care of his garden, watering it twice a year.	Mālama pono ʻo ia i kāna māla, hoʻoinu ʻelua i ka makahiki.
Heavy rain damaged his house.	Ua pohō ka ua nui i kona hale.
Some people think that driving a car is a big deal.	Manaʻo kekahi poʻe i ke kaʻa kaʻa he mea hana nui.
His decision was strongly influenced by religious beliefs.	Ua hoʻoikaika nui ʻia kāna hoʻoholo e nā manaʻo hoʻomana.
The earth's magnetic field seems to be weakening.	Me he mea la e nawaliwali ana ke kahua magnet o ka honua.
There may be some discrepancy here.	Aia paha kekahi kuee maanei.
The classroom was full.	Ua piha ka lumi papa.
The hag spoke badly.	Ua ʻōlelo ʻino ka hag.
The old village still retains its original features.	Paʻa mau ke kauhale kahiko i kona mau hiʻohiʻona mua.
Start a website to share information.	E hoʻomaka i ka pūnaewele no ke kaʻana ʻikepili.
The thief escaped!	Ua pakele ka ʻaihue!
How can parents best teach their children?	Pehea e aʻo maikaʻi ai nā mākua i kā lākou mau keiki?
Each bird has a unique song.	He mele kūikawā ko kēlā me kēia manu.
My stomach is very low.	Haʻahaʻa loa koʻu ʻōpū.
The strong wind blew the leaves.	ʻO ka makani ikaika i paʻi i nā lau.
Not immediately, the door slammed.	ʻAʻole koke, paʻi ka puka.
The best word to show the world.	ʻO ka ʻōlelo maikaʻi loa a hōʻike i ka honua.
She looked worried.	Nana hopohopo.
Here is the recipe for apple pie.	Eia ka meaʻai no ka pai ʻāpala.
A robber came into our village many years ago.	Ua komo mai kekahi powa i ko makou kauhale i na makahiki he nui aku nei.
Please sign your name below.	E ʻoluʻolu e kākau i kou inoa ma lalo.
The abandoned castle stands on top of a cliff.	Kū ka hale kākela i haʻalele ʻia ma ka piko o ka pali.
He searched for his memory, trying to remember.	Ua ʻimi ʻo ia i kona hoʻomanaʻo, e hoʻoikaika ana e hoʻomanaʻo.
It was interesting and awesome.	He mea hoihoi a weliweli.
He spread the tomato paste all over the skin.	Hohola ʻo ia i ka paʻi tōmato ma luna o ka ʻili holoʻokoʻa.
The storm destroyed most of the crops.	Ua luku ka ino i ka hapa nui o na mea kanu.
There were signs that he would be back soon.	ʻO nā hōʻailona e hōʻike ana e hoʻi koke mai ʻo ia.
The fox, crying angrily, ran after the rabbit.	ʻO ka ʻalopeke, uwē me ka huhū, holo ma hope o ka rabbit.
Its skin is smooth, often used in canoe making.	He laumā kona ʻili, hoʻohana pinepine ʻia i ka hana waʻa.
Two thousand people came.	ʻElua tausani kānaka i hele mai.
People need to use the right time.	Pono nā kānaka e hoʻohana i ka manawa kūpono.
A bridge is made by joining pieces of iron.	Hana ʻia ke alahaka ma ka hui ʻana i nā ʻāpana hao.
Nature has its own songs.	Loaʻa i ka Nature kona mau mele ponoʻī.
We rely heavily on foreign workers.	Ke hilinaʻi nui nei mākou i nā limahana haole.
The advertiser hopes to reduce costs.	Manaʻo ka hoʻolaha e hōʻemi i nā kumukūʻai.
The story shows how the seasons changed.	Hōʻike ka moʻolelo i ka loli ʻana o nā kau.
We listen to old songs.	Hoʻolohe mākou i nā mele kahiko.
The party was full.	Ua piha ka pāʻina.
Many people said they were "completely destroyed".	He nui ka poʻe i ʻōlelo "ua luku loa lākou".
Divide the soap between several bowls of water.	E puunaue i ke kopa ma waena o kekahi mau pola wai.
The crystallized water is very hot.	He wela loa ka wai crystallized.
The photo is covered.	Ua uhi ʻia ke kiʻi.
The old gentleman slipped on the icy road.	Pahee ke keonimana elemakule ma ke alanui hau.
The changes that led to the cessation of economic activities.	ʻO nā hoʻololi i komo i ka hoʻopau ʻia ʻana o nā hana hoʻokele waiwai.
The bridge collapsed after the earthquake.	Ua hiolo ke alahaka ma hope o ke ōlaʻi.
There were only two people left on the island.	ʻElua wale nō kānaka i koe ma ka mokupuni.
The field is beautiful.	Nani ke kahua.
Take a look at how simple this scarab is.	E nānā i ke ʻano maʻamau o kēia pipi scarab.
The directions are complicated.	He paʻakikī nā kuhikuhi.
Some statistics show that gender inequality in the community.	ʻO kekahi mau helu helu e hōʻike ana i ka like ʻole o ke kāne ma ke kaiāulu.
He quickly changed his attitude.	Ua hoʻololi koke ʻo ia i kona ʻano mālie.
Lorraine laughed and made a small statement.	Ua ʻakaʻaka ʻo Lorraine a hana i kahi ʻōlelo liʻiliʻi.
The cup was stolen from the hotel room.	Ua ʻaihue ʻia ke kīʻaha mai ka lumi hōkele.
It rose to a height of three meters.	Ua piʻi ke kiʻekiʻe o ʻekolu mika.
Using a cutting knife, she peels off the rubbish.	Ma ka hoʻohana ʻana i ka pahi ʻoki, ʻili ʻo ia i nā ʻōpala.
Bake the cake until it doubles in size.	E ho'āla aʻe ka keke a palua ka nui.
The soldiers set up a picket outside the village.	Ua hoʻokumu nā koa i kahi picket ma waho o ke kauhale.
The rock broke under the branches.	Haʻihaʻi ka pōhaku ma lalo o nā lālā.
The dog is in the guide.	Aia ka ʻīlio ma ke alakaʻi.
That woman was his business partner.	ʻO kēlā wahine kāna hoa ʻoihana.
Some parts of the world suffer from drought.	Pilikia kekahi mau wahi o ka honua i ka maloo.
Grape juice is important for weight loss.	He mea nui ka wai hua waina no ka poho kaumaha.
The minister announced the good news.	Ua hoʻolaha ke kuhina i ka nūhou maikaʻi.
The company hopes to enter a new market.	Manaʻo ka hui e komo i kahi mākeke hou.
The children played outside.	Ua pāʻani nā keiki ma waho.
Journalists cannot be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ka poʻe nūpepa.
In his first meeting, he was the leader of the team.	Ma kāna hui mua, ʻo ia ke alakaʻi o ka hui.
The rain fell as the sun went down.	Ua hāʻule ka ua i ka hele ʻana o ka lā.
The doctor hopes to save his leg.	Manaʻolana ke kauka lapaʻau e hoʻopakele i kona wāwae.
He removed the syringe from the vein.	Wehe ʻo ia i ka syringe mai ka vein.
The tree that hurt him.	ʻO ka lāʻau i hōʻeha ʻia ʻo ia.
The weasel’s knowledge is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka ʻike o ka weasel.
He fought with many men.	Ua hakakā ʻo ia me nā kāne he nui.
He had a short cotton dress.	He lole pulupulu pokole kona.
Several different varieties of ginger are grown on the island.	Hoʻoulu ʻia kekahi mau ʻano like ʻole o ka ginger ma ka mokupuni.
Tramadol is a powerful analgesic drug.	He lāʻau analgesic ikaika ʻo Tramadol.
The school had the best football team in the country.	Ua loaʻa i ke kula ka hui pōpeku maikaʻi loa ma ka ʻāina.
He had a very close relationship with powerful people.	He pili pili loa kona me nā kānaka mana.
It was cold outside.	He anu ma waho.
Two thousand employees of this company went to the contract.	ʻElua kaukani limahana o kēia hui i hele i ke kuʻikahi.
Did you notice anything common today?	Ua ʻike paha ʻoe i kekahi mea maʻamau i kēia lā?
This is in the story.	Aia kēia ma ka moʻolelo.
He considered this responsibility.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i kēia kuleana.
Let us see the seasons in all their glory.	E ʻike kākou i nā kau i ko lākou nani a pau.
There are some archaeological remains in the quarry.	Aia kekahi mau koena archaeological i loko o ka quarry.
Recent data show that this baby became extinct a few centuries ago.	Hōʻike ka ʻikepili hou i ka pau ʻana o kēia pepeke i kekahi mau kenekulia i hala.
The tree was afraid no one would take care of it.	Ua makaʻu ke kumu lāʻau ʻaʻohe mea nāna i mālama.
Aircraft and military aircraft were often used.	Hoʻohana mau ʻia nā mokulele mokulele a me nā mokulele koa.
The streets were covered with smoke.	Ua uhi ʻia nā alanui i ka uahi.
Watering the plants is very important in the garden.	ʻO ka hoʻoinu ʻana i nā mea kanu he mea nui i ka māla.
The head of the kindergarten was arrested for theft.	Ua hopu ʻia ke poʻo o ke kula kindergarten no ka ʻaihue.
The first step is to negotiate an agreement.	ʻO ka pae mua ke kūkākūkā i kahi kuʻikahi.
The girl, with royal status, enters the room.	ʻO ke kaikamahine, me ke kūlana aliʻi, komo i loko o ke keʻena.
They bought because they could afford it.	Ua kūʻai lākou no ka mea hiki iā lākou ke kūʻai.
The food is not very tasty.	ʻAʻole ʻono loa ka meaʻai.
Men have more facial hair than women.	ʻOi aku ka lauoho maka o nā kāne ma mua o nā wahine.
He gave his attention to those actions without completely abandoning them.	Hāʻawi ʻo ia i kona manaʻo i ia mau hana me ka haʻalele loa.
He really listened to your mother.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia i kou makuahine.
The last street light shone.	Ua alohilohi ke kukui alanui hope loa.
He was a very uncomfortable person to work with.	He kanaka ʻoluʻolu ʻole ʻo ia e hana pū me.
Do you like pina coladas?	Makemake ʻoe i ka pina coladas?
The clothes are fresh and clean.	He hou a maʻemaʻe ke kapa.
A gray squid flew down the road.	Ua lele ʻo kahi heʻe hina hina ma ke alanui.
Their masters need to be kind and warm.	Pono ko lākou mau haku e lokomaikaʻi a pumehana.
The cars were approaching with their guns cheering.	ʻO nā kaʻa e hele aʻe nei i kā lākou pū me ka hauʻoli.
It’s a symbol of the office.	He hōʻailona o ke keʻena.
This mystery takes place when the ice melts.	Hana ʻia kēia hana pohihihi i ka wā e hehee ai ka hau.
The composer wrote a beautiful song.	Ua kākau ka haku mele i mele nani.
They have no power to do so.	ʻAʻohe o lākou mana e hana pēlā.
Ignorance and selfishness belong to ignorance.	Na ka naaupo ka naaupo a me ka puni kanaka.
Always take a bath before bathing.	E ʻauʻau mau ma mua o ka ʻauʻau ʻana.
He put the table on the wall.	Kau ʻo ia i ka pākaukau ma ka paia.
He refused to use the food.	Ua hōʻole ʻo ia e hoʻohana i ka meaʻai.
The sunlight from the windshield blinded him.	ʻO ka mālamalama o ka lā mai ka pale makani e makapō ana iā ia.
A ten -page book was selected.	Ua koho ʻia kahi puke o nā ʻaoʻao he ʻumi.
He said he did not know about it.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole ʻike ʻo ia no ia mea.
Maybe I should try again.	He mea pono paha ia'u e hana hou i ka hoao.
There were many birds and other kinds of animals in the valley.	He nui nā manu a me nā ʻano holoholona ʻē aʻe o ke awāwa,
The morning mist lay over the lake, mysterious and silent.	Kau ka noe o ke kakahiaka ma luna o ka loko, pohihihi a hāmau.
Why hast thou not given to the poor?	No ke aha lā ʻoe i hāʻawi ʻole ai i ka mea ʻilihune?
The temperature drops quickly.	Ke hāʻule koke nei ka mahana.
They searched hard for the big cats.	Ua ʻimi ikaika lākou i nā pōpoki nunui.
The dead bodies of the aliens are lying in a sinful mound.	Ke waiho nei nā kino make o ka poʻe malihini i loko o kahi puʻu hewa.
The young girl sat alone on the fence and cried.	Noho hoʻokahi ke kaikamahine ʻōpio ma ka pā a uē.
Most parents refuse to have children.	Hōʻole ka hapa nui o nā mākua i ka hānau keiki.
The stars shone in the evening mist.	Ua ʻōlinolino nā hōkū i ka noe ahiahi.
Some people think that fire is a very physical form of science.	Ua manaʻo kekahi poʻe he ʻano ʻano ʻikehonua loa ke ahi.
The villagers protested against the attackers.	Ua kūʻē nā kamaʻāina i ka poʻe hoʻouka kaua.
The paint is done as a solid.	Hana ʻia ka pena ma ke ʻano he mea paʻa.
He loved her, but he could not marry her.	Ua aloha ʻo ia iā ia, akā ʻaʻole hiki iā ia ke mare iā ia.
The holder of this position needs a lot of knowledge.	Pono ka mea paʻa i kēia kūlana i ka ʻike nui.
The wool is long and growing.	ʻO ka hulu hipa he lōʻihi a ulu.
The pain in his back was even stronger.	ʻOi aku ka ikaika o ka ʻeha ma kona kua.
The bull bell rings, heralding a new day.	Ke kani nei ka bele bipi, e hoʻolaha ana i kahi lā hou.
A section of the bridge collapsed.	Ua hiolo kekahi ʻāpana o ke alahaka.
Open the window and let in fresh air.	E wehe i ka puka makani a hoʻokomo i ka ea hou.
With shoes, it’s not a problem.	Me nā kāmaʻa wāwae, ʻaʻole ia he pilikia.
The mountains are beautiful.	Ua nani nā mauna.
The voice is deaf and cannot be seen.	He kuli ka leo i ʻike ʻole ʻia.
Nicotine can kill children.	Hiki ke make ka nicotine i na keiki.
It rained a lot as we drove down the highway.	Ua hāʻule nui ka ua i ko mākou holo ʻana i ke alaloa.
No foreigners come here on holidays.	ʻAʻohe malihini e hele mai ma ʻaneʻi i ka lā hoʻomaha.
The climb was smooth, but it continued.	ʻO ka piʻi ʻana he hili ʻole, akā hoʻomau ʻo ia.
The minister gave his love to the family.	Ua hāʻawi ke kuhina i kona aloha i ka ʻohana.
The forest was silent.	Ua hāmau ka nahele.
Be kind to others who are more fortunate than you.	E lokomaikaʻi i nā poʻe ʻē aʻe i ʻoi aku ka pōmaikaʻi ma mua o ʻoe.
We boarded the train half an hour before we left.	Kau mākou i ke kaʻaahi he hapalua hola ma mua o ka haʻalele ʻana.
The leaves are blown away by the wind.	Hehe nā lau i ka makani.
It is a song to my ears.	He mele ia i ko'u mau pepeiao.
The court decided to dismiss the case.	Ua hoʻoholo ka ʻaha hoʻokolokolo e hoʻopau i ka hihia.
They were hard months.	He mau mahina koʻikoʻi lākou.
A new black limousine is gone.	He limousine ʻeleʻele hou i hala.
But the information we have gathered will not come to pass.	ʻAʻole naʻe e hoʻokō ʻia ka ʻike a mākou i ʻohi ai.
Thousands of visitors came for the ceremony.	Ua hōʻea maila nā kaukani malihini no ka ʻaha.
He was imprisoned for blasphemy.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ka ʻōlelo hōʻino.
The water was so hot that the children burned their feet.	Ua wela loa ka wai a puhi nā keiki i ko lākou wāwae.
You will need a document as large as the size of the course.	Pono ʻoe i kahi palapala e like me ka nui o ka papa.
He did not answer a single question.	ʻAʻole ʻo ia i pane i hoʻokahi nīnau.
He started to take a deep breath and wrapped his arms around her.	Ua hoʻomaka ʻo ia i ka hanu nui ʻana, a ʻāwili aʻe i kona lima a puni.
The flag is a common symbol of the national emblem.	ʻO ka hae he hōʻailona maʻamau o ka hōʻailona aupuni.
The hills are green.	He mau ʻōmaʻomaʻo nā puʻu.
He was elected by a majority.	Ua koho ʻia ʻo ia me ka hapa nui.
Due to the extreme heat of the room, the room was cluttered.	Ma muli o ka wela nui o ka lumi, ua ʻoki ʻia ka lumi.
She praised me for my cooking skills.	Hoʻomaikaʻi ʻo ia iaʻu i koʻu mākaukau kuke.
He studied physics in college.	Ua aʻo ʻo ia i ka physics ma ke kulanui.
The beaches are beautiful.	He nani nā kahakai.
The water level has dropped.	Ua hāʻule ka pae wai.
Last year's harvest was good.	Maikaʻi ka ʻohi ʻana o ka makahiki i hala.
Advances in science and technology have changed our lives.	Ua hoʻololi ka holomua i ka ʻepekema a me ka ʻenehana i ko mākou ola.
I want to talk to my daughter.	Makemake au e kamaʻilio me kaʻu kaikamahine.
It effectively treats wrinkles.	Hoʻomaʻamaʻa pono ʻo ia i nā wrinkles.
There are four main problems.	ʻEhā pilikia kumu.
The senator expressed great concern about the war.	Ua hōʻike ka senator i ka hopohopo nui e pili ana i ke kaua.
Many tourists visit the city every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
They always argue for the little things.	Hoʻopaʻapaʻa mau lākou no nā mea liʻiliʻi.
Bring some cookies, please.	E lawe mai i mau huakeke, e ʻoluʻolu.
This train stops here only twice a day.	Kū kēia kaʻaahi ma ʻaneʻi ʻelua wale nō i ka lā.
The city refuses to move.	Hōʻole ke kūlanakauhale e neʻe.
Corals thrive in these warm waters.	E ola ana nā ʻākoʻakoʻa i kēia mau wai mahana.
The injured person needs immediate medical attention.	Pono ke kanaka ʻeha i ka mālama olakino koke.
This textbook contains the lessons you will complete.	Aia kēia puke haʻawina i nā haʻawina āu e hoʻopau ai.
He carved the flower from the tree.	Ua kalai ʻo ia i ka pua mai ka lāʻau mai.
The new superintendent immediately sought to change things.	Ua ʻimi koke ka luna nui hou e hoʻololi i nā mea.
One only needs to drink alcohol.	Hoʻokahi wale nō pono e inu i ka waiʻona.
He entered his room, his clothes unkempt.	Ua komo ʻo ia i loko o kona keʻena, e wiliwili ana kona kapa.
The professor received contradictory evidence from our writing students.	Ua loaʻa i ka polopeka nā hōʻike kūʻē i kā mākou mau haumāna kākau.
The boy refused to go to school.	Ua hōʻole ke keiki e hele i ke kula.
Both the rich and the poor use their waste again.	Hoʻohana hou ka waiwai a me ka ʻilihune i kā lākou ʻōpala.
The children were loud.	Leo nui nā keiki.
Rarely do we see that kind of evil.	Kakaʻikahi ka ʻike ʻana i kēlā ʻano ʻino.
A leaf of a plant from the lily family.	He lau o ka meakanu mai ka ohana lilia.
You cannot win this battle.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke lanakila i kēia kaua.
If we use those important words,	Inā mākou e hoʻohana i kēlā mau ʻōlelo koʻikoʻi,
None of these are common doubts.	ʻAʻohe o kēia mau mea kānalua maʻamau.
If we want to be true, we have to accept that.	Inā makemake mākou e ʻoiaʻiʻo, pono mākou e ʻae i kēlā.
The locals are very hospitable.	Hoʻokipa nui nā kamaʻāina.
The water can be very dry.	Hiki ke maloʻo loa ka wai.
The government supports farmers.	Ke kākoʻo nei ke aupuni i ka poʻe mahiʻai.
The almond cakes were delicious.	He ʻono nā keke ʻalemona.
The nation's system is failing.	Ke hāʻule nei ka ʻōnaehana o ka lāhui.
Neither did any man confess his iniquity.	ʻAʻole hoʻi i hōʻike ākea kekahi kanaka i kā lākou hewa.
The city’s economy is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale.
There is no safe source of drinking water here.	ʻAʻohe kumu palekana o ka wai inu ma ʻaneʻi.
I have a terrible pain.	He ʻeha weliweli koʻu.
Let’s try an experiment!	E hoʻāʻo kāua i kahi hoʻokolohua!
Near the parking lot, many cars are parked.	Ma kahi kokoke i ke kahua kaʻa kaʻa, nui nā kaʻa i kū.
He dipped his rubbish into the meat.	Ua hou ʻo ia i kāna ʻōpala i ka ʻiʻo.
Scents flew from the door.	Ua lele ʻia nā ʻala ʻala mai ka puka.
We live our lives between the two.	Noho mākou i ko mākou ola ma waena o nā mea ʻelua.
This disease is especially harmful to young people.	ʻO kēia maʻi e pōʻino loa i ka poʻe ʻōpio.
The wind cried.	Uwe ka makani.
He demanded knowledge.	Koi ʻo ia i ka ʻike.
He prepared fresh fish for dinner.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka iʻa hou no ka ʻaina ahiahi.
The baboon is an animal.	He holoholona ka baboon.
They have no power to be mocked.	ʻAʻole lākou he mana e hoʻomāʻewaʻewa ʻia.
He tried to fly.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e lele.
There was a lot of heavy rain in that area.	He nui ka ua nui ma ia wahi.
The nurse's words were firmly planted in her mind.	Ua paʻa nui ka ʻōlelo a ke kahu i loko o kona manaʻo.
Cut the onion into pieces.	ʻOkiʻoki i ka ʻonika i ʻāpana.
Necklaces were often worn by women.	Hoʻohana mau ʻia nā lei e nā wahine.
They shared our own city.	Ua hāʻawi like lākou i ko mākou kūlanakauhale ponoʻī.
He can hold a spring in each hand.	Hiki iā ia ke paʻa i kahi puna ma kēlā me kēia lima.
From the pipe to the water.	Mai ka paipu mai ka wai.
The image is carved from pure white marble.	Ua kālai ʻia ke kiʻi mai ke kinikini keʻokeʻo maʻemaʻe.
My grandfather was a serious man.	He kanaka koʻikoʻi koʻu kupuna kāne.
The negotiations were successful.	Ua holopono na kukakuka ana.
There is a lot of forest with pigs.	Nui ka nahele me ka puaʻa.
Time and space are your only limits.	ʻO ka manawa a me ke aniau kāu mau palena wale nō.
The child's face was swollen.	Ua pehu ka helehelena o ke keiki.
The population of this country is growing rapidly.	Ke ulu nui nei ka heluna kanaka o keia aina.
The real beauty of this mountainous country	ʻO ka nani maoli o kēia ʻāina mauna
The government believes this pollution is a health problem.	Ke manaʻoʻiʻo nei ke aupuni he pilikia olakino kēia haumia.
When the monk prayed, he cried.	I ka pule ʻana o ka mōneka, uē ʻo ia.
This service is highly appreciated.	Ua mahalo nui ia keia oihana.
There is fear in overcoming obstacles.	Aia ka weliweli i ka lanakila ʻana i nā pilikia.
What is educational independence?	He aha ke kūʻokoʻa hoʻonaʻauao?
The labyrinth is a part of the school’s courtyard.	ʻO ka labyrinth kekahi ʻāpana o ka pā o ke kula.
In summer, the temperature can be high.	I ke kauwela, hiki ke kiʻekiʻe ka mahana.
Families began rebuilding their homes.	Ua hoʻomaka nā ʻohana e kūkulu hou i ko lākou mau home.
To turn the sounds on or off, click the button.	No ka ho'ā a hoʻopau ʻana i nā kani, kaomi i ke pihi.
The clouds darkened the sky, and the cold wind blew.	Poʻeleʻele nā ​​ao i ka lani, a pā mai ka makani anuanu.
This tool cannot work.	ʻAʻole hiki i kēia mea hana ke hana.
Yes, can you give me some salt?	ʻAe, hiki iā ʻoe ke hāʻawi i ka paʻakai?
Our best science was hired by a private company.	Ua kiʻi ʻia kā mākou ʻepekema maikaʻi loa e kahi hui pilikino.
It quickly fell apart.	Ua hāʻule koke.
Ancient religious texts have survived for hundreds of years.	Ua ola nā kikokikona hoʻomana kahiko no nā haneli mau makahiki.
They knew the rooms were good for families.	Ua ʻike lākou he maikaʻi nā keʻena no nā ʻohana.
Thunder is common in this area.	He mea maʻamau ka hekili ma kēia māhele.
The juke is finished.	Ua pau ka pahu juke.
His neighbors were very friendly.	He aloha loa kona mau hoalauna.
Sheep are raised for wool.	Hāpai ʻia nā hipa no ka hulu hipa.
Michael complained about the long drive to work.	Ua hoʻopiʻi ʻo Michael e pili ana i ka holo lōʻihi e hana.
The pipe broke on the fourth floor.	Ua haki ka paipu ma ka papahele ʻehā.
A manuscript was found in the attic.	Ua loaʻa kahi manuscript ma ka attic.
Fear entered his speech.	Ua komo ka makaʻu i kāna ʻōlelo.
Deep -fried rice cakes are delicious when mixed with sesame seeds.	He ʻono nā keke raiki pulu ke hoʻohui ʻia nā hua sesame.
His heart was turned evil.	Huli ʻino kona naʻau.
The witches had previously abused.	Ua hoʻopōʻino mua ka poʻe kupua.
I was more than mistaken.	Ua oi aku au ma ke kuhihewa.
The soldiers were struck by hail bullets.	Ua paʻi ʻia nā koa i ka huahekili o nā poka.
A white cat flew over the fence.	Ua lele kekahi pōpoki keʻokeʻo ma luna o ka pā.
Dinner was ready, the nurse announced.	Ua mākaukau ka ʻaina ahiahi, ua hoʻolaha ke kahu.
Their work is over now, the animals are lost in the forest.	Ua pau kā lākou hana i kēia manawa, ua nalowale nā ​​holoholona i loko o ka ululāʻau.
The reorganization of the past business.	ʻO ka hoʻoponopono hou ʻana o ka ʻoihana i hala.
The car was red like fire.	He ʻulaʻula ke kaʻa e like me ke ahi.
She baked a big birthday cake.	Ua kālua ʻo ia i keke lā hānau nui.
His skin was black.	Ua ʻeleʻele kona ʻili.
They buy food on the street.	Kūʻai lākou i nā meaʻai ma ke alanui.
He approached the zoo cautiously.	Ua hoʻokokoke ʻo ia i ka zoo me ka akahele.
His eyes turned to the road ahead.	Huli kona mau maka i ke alanui ma mua.
Children should be responsible for their actions.	Pono nā keiki e kuleana no kā lākou hana.
It was bad going.	He ʻino ka hele ʻana.
He pressed the pedal to the metal.	Ua kaomi ʻo ia i ka pedal i ka metala.
The bridge ran down the river.	Hiolo ke alahaka i ka muliwai.
The land is a haven for animal lovers.	ʻO ka ʻāina kahi puʻuhonua no nā mea aloha holoholona.
Take it on the right, on the left, and on the other side.	E lawe ma ka ʻākau, ma ka hema, a ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe.
The new project used locals.	Ua hoʻohana ka papahana hou i nā kamaʻāina.
Below is an open garden.	Aia ma lalo iho kahi māla hāmama.
The towers of the castle are illuminated at night.	Hoʻomālamalama ʻia nā hale kiaʻi o ka hale kākela i ka pō.
Hopefully the rain forest will be preserved.	Manaʻolana e mālama ʻia ka wao ua.
We offered the key and the cookies, but we refused.	Hāʻawi mākou i ke kī a me nā kuki, akā hōʻole mākou.
He pulled out a handkerchief and wiped his face.	Huki ʻo ia i kahi hainaka a holoi i kona maka.
The eye contact was completely lost.	Ua nele loa ka pili maka.
Lock your front door.	E paʻa i kou puka mua.
The number has grown exponentially in recent years.	Ua ulu nui ka helu ʻana i nā makahiki i hala iho nei.
That juice is so delicious!	ʻOno loa kēlā wai wai!
From a simple key assembly, the art industry grew.	Mai kahi ʻaha kī maʻalahi, ua ulu ka hana kiʻi.
He went to the store.	Hele ʻo ia i ka hale kūʻai.
Oriental gardens are noted for their extensive use of water.	Hōʻike ʻia nā māla Hikina e ko lākou hoʻohana nui ʻana i ka wai.
They looked at each other with suspicion.	Ua nānā lākou i kekahi i kekahi me ka hoʻohuoi.
Sow the beans in rows.	E lūlū i nā pī i nā lālani.
He worked in the cemeteries.	Ua hana ʻo ia i ka ʻoihana hoʻomake i nā hale kupapaʻu.
Rescuers were able to pull him out.	Ua hiki i nā mea hoʻopakele ke huki iā ia.
He shook his plum tree for luck.	Ua lulu ʻo ia i kāna kumulāʻau plum no ka laki.
He heard a noise.	Ua lohe ʻo ia i kahi walaʻau.
He lived a famous life.	Noho ʻo ia i mea kaulana.
He was wearing a clean white shirt.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi pālule keʻokeʻo maʻemaʻe.
To make it easier to move around, many roads have sidewalks.	I mea e maʻalahi ai ka neʻe ʻana, nui nā alanui he mau alahele.
British designers are being trained as box leaders.	Ke hoʻomaʻamaʻa ʻia nei ka poʻe hoʻolālā Pelekania ma ke ʻano he mau alakaʻi pahu pahu.
A group of nine young men.	He pūʻulu o ʻeiwa mau kāne ʻōpio.
It seemed like we were in trouble.	Me he mea lā ua pilikia kāua.
The opening was a real party.	He pāʻina maoli ka wehe ʻana.
The child feels semblait steady.	Manaʻo ke keiki iā semblait steady.
The box is empty.	Ua hakahaka ka pahu.
Fear gripped the city.	Ua paʻa ka makaʻu i ke kūlanakauhale.
Why don't you join us for dinner?	No ke aha ʻoe ʻaʻole i hui pū me mākou no ka ʻaina ahiahi?
After the earthquake, many houses were destroyed.	Ma hope o ke olai, nui nā hale i luku ʻia.
I think there is some kind of defense.	Ke manaʻo nei au aia kekahi ʻano pale.
The cars in the parking lot were black.	ʻO nā kaʻa ma ke kahua kaʻa he ʻeleʻele.
They walk among the beautiful greenery.	Hele lākou ma waena o nā ʻōmaʻomaʻo nani.
The police car stopped nearby.	Ua kū ke kaʻa makai ma kahi kokoke.
A courtyard and courtyard were built on the property.	Ua kūkulu ʻia kahi pā hale a me ka pā hale ma luna o ka waiwai.
Power cuts are common in this part of the country.	He mea maʻamau ka ʻoki mana ma kēia ʻāpana o ka ʻāina.
The drill approached an unexploded ordnance.	Ua hoʻokokoke ka drill i kahi pōkā pahū ʻole.
The girl began to cry.	Hoʻomaka ke kaikamahine e uē.
My apartment is small	He liʻiliʻi koʻu hale noho
The solar system has eight stars.	ʻEwalu mau hōkūhele ka ʻōnaehana solar.
He put it in his bag and pulled out a handkerchief.	Hoʻokomo ʻo ia i loko o kāna ʻeke a huki mai i kahi hainaka.
Write your work, please.	E kākau i kāu hana, e ʻoluʻolu.
We need to have six earthquakes for our lunch.	Pono e loaʻa iā mākou ʻeono mau ʻōlaʻi no kā mākou ʻaina awakea.
Her lips were full and shiny.	Ua piha kona mau lehelehe a ʻōlinolino.
Coffee has become a health drink.	Ua lilo ke kofe i mea inu olakino.
Secret trees provide entertaining shades.	Hāʻawi nā lāʻau malu i nā aka hoʻokipa.
He enjoyed himself removing the rocks.	Ua leʻaleʻa ʻo ia iā ia iho me ka wehe ʻana i nā pōhaku.
The bird landed on its place.	Kau ka manu ma luna o kona wahi.
People have the right to vote.	Ua loaʻa i nā kānaka ke kuleana koho balota.
You will see that they appreciate your kindness.	E ʻike ʻoe ua mahalo lākou no kou lokomaikaʻi.
The king set his palace on fire.	Ua puhi ka mōʻī i kona hale aliʻi i ke ahi.
Look at the girl's long hair!	E nana i ka lauoho loloa o ke kaikamahine!
Frank's father gave him some good advice.	Ua hāʻawi ka makuakāne o Frank iā ia i kekahi mau ʻōlelo aʻo maikaʻi.
Some of the children’s toys were broken.	Ua haki kekahi mau mea pāʻani a nā keiki.
Her unhappiness was admired by all.	Ua mahalo ʻia kona ʻoliʻoli ʻole e nā mea a pau.
The contestants were considered sycophants.	Ua manaʻo ʻia ʻo nā mea hoʻokūkū he sycophants.
Use glue to stick it all together.	E hoʻohana i ke kāpili e hoʻopili iā ia a pau.
You can give this medicine to children.	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi i kēia lāʻau i nā keiki.
The player dribbled the ball cleverly.	Ua dribble ka mea pāʻani i ka pōleʻa me ke akamai.
The nurse monitored the baby's heart rate.	Ua nānā ke kahu i ka wikiwiki o ka puʻuwai o ka pēpē.
He no longer trusted the government.	ʻAʻohe ona hilinaʻi hou i ke aupuni.
I will do the work.	E hana wau i ka hana.
Like dishes, the seeds don’t need to be washed in the dishwasher.	E like me nā kīʻaha, ʻaʻole pono e holoi ʻia nā hua i loko o ka mea holoi ipu.
They run on the streets.	Holo lākou ma nā alanui.
A wooden fence was erected at the boundary.	Ua kukuluia he pa laau ma ka palena.
A short break before boarding the plane.	ʻO kahi hoʻomaha pōkole ma mua o ke kau ʻana i ka mokulele.
They did not know that her brother was watching;	Aole lakou i ike e nana ana kona kaikunane,
The medical staff will check on him.	E nānā nā limahana lapaʻau iā ia.
The stars shone in the night sky.	Olinolino na hoku i ka lani po.
He was packing his bags and was speeding to the airport.	E hoʻopili ana ʻo ia i kāna ʻeke, e holo wikiwiki ana i ke kahua mokulele.
The riot could not be explained, he said.	ʻAʻole hiki ke wehewehe ʻia ka haunaele, wahi āna.
The weak argument uses repetition.	Hoʻohana ka hoʻopaʻapaʻa nāwaliwali i ka hana hou ʻana.
It is important to know that you are not alone.	He mea nui e ʻike ʻaʻole ʻoe hoʻokahi.
He didn't have to keep the dog in the house.	ʻAʻole pono ʻo ia e mālama i ka ʻīlio ma ka hale.
The image contains thousands of words.	He mau kaukani hua'ōlelo ke kiʻi.
A lot of damage was done.	Ua nui ka poino i hanaia.
It's very sharp.	Ua oioi loa.
He sat on a line of trees	Noho ʻo ia ma luna o ka laina lāʻau
The cat licks its legs.	Līkini ka pōpoki i kona mau wāwae.
The lake shone when the sun saw where the rats were swimming.	Ua ʻālohilohi ka loko i ka ʻike ʻana o ka lā i kahi e ʻau ai nā ʻiole.
Therefore, students develop a limited mastery of the piano.	No laila, hoʻomohala nā haumāna i kahi mana liʻiliʻi o ka piano.
This is the soil where we cultivate cotton.	ʻO kēia ka lepo a mākou e mahi ai i ka pulupulu.
The air is airy and thick.	He ea a mānoanoa ka ea.
He won as a rebel composer.	Ua lanakila ʻo ia ma ke ʻano he haku mele kipi.
The animals in their cages do not rest.	ʻO nā holoholona i loko o ko lākou mau hīnaʻi ʻaʻole hoʻomaha.
Smoking is terrible for your health.	He mea weliweli ka puhi paka no kou olakino.
Cut the butter into cubes.	Eʻokiʻoki i ka pata i loko o nā cubes.
The plane announced two new routes.	Ua hoʻolaha ka mokulele i ʻelua ala hou.
Years due to global warming.	He mau makahiki ma muli o ka hoʻomehana honua.
He read love stories.	Heluhelu ʻo ia i nā moʻolelo aloha.
The curtains were drawn.	Ua huki ʻia nā pale.
He fought for years to make ends meet.	Ua hakakā ʻo ia no nā makahiki e hoʻopau i ka hopena.
He struggled with doubts as he prepared to speak.	Ua pilikia ʻo ia me nā kānalua i kona hoʻomākaukau ʻana e kamaʻilio.
How do we increase the energy of our car?	Pehea mākou e hoʻonui ai i ka ikehu o kā mākou kaʻa?
He looked at the girl.	Nānā akula ʻo ia i ke kaikamahine.
Exuberance, however, is not.	ʻAʻole naʻe ʻo Exuberance.
Many people living in poverty cannot afford to go to school.	ʻAʻole hiki i nā poʻe he nui e noho ana i ka ʻilihune ke hele i ke kula.
Sales are taxed by the government.	ʻauhau ʻia nā kūʻai e ke aupuni.
The clouds rose to reveal the blue sky.	Piʻi aʻela nā ao e hōʻike i ka lani uliuli.
The forest here turns left.	Huli hema ka ululāʻau ma ʻaneʻi.
Learning to tell time is the most important part of practice.	ʻO ke aʻo ʻana i ka haʻi ʻana i ka manawa ka mea nui o ka hoʻomaʻamaʻa.
There is a lot of salt in the bacteria.	Nui nā paʻakai i loko o ka bacteria.
Immediately from a cliff to the river.	Hiki koke mai kahi pali i ka muliwai.
Unfortunately, many people died.	ʻO ka mea pōʻino, nui ka poʻe i make.
Cooking is not good for health.	ʻAʻole maikaʻi ka kuke ʻana i ke olakino.
The cold always drove me into the house.	Na ke anu i hoʻokele mau iaʻu i loko o ka hale.
I am cooking the naiki.	Ke kuke nei au i ka naiki.
They concluded that there was no evidence of global warming.	Ua hoʻoholo lākou ʻaʻohe mea hōʻike no ka hoʻomehana honua.
The verse is read by the teacher.	Heluhelu ʻia ka paukū e ke kumu.
The air was thick with the smell of wet laundry.	Ua mānoanoa ka ea me ke ʻala o ka holoi lole pulu.
She applied her lipstick.	Hoʻopili ʻo ia i kāna lipstick.
The first king was well cured of the disease.	Ua ola loa ke alii mua i keia mai.
The fruit was delicious, and they were happy.	He ʻono ka hua, a hauʻoli lākou.
Desire is growing every day.	Ke ulu nei ka makemake i kēlā me kēia lā.
In the garden, a tree slowly died.	I loko o ka māla, ua make mālie kekahi kumulāʻau.
An explanatory note was used.	Ua hoʻohana ʻia kahi wehewehe wehewehe.
The Colonel went to a party.	Ua hele aku ke Konela i kahi hui.
Winter is a difficult time for most people.	He wā paʻakikī ka hoʻoilo no ka hapa nui o nā kānaka.
Business is now considered normal.	Ua manaʻo ʻia ka pāʻoihana i kēia manawa he maʻamau.
The rotation of the earth slows down a bit.	Hoʻolohi iki ka pōʻai o ka honua i kona wili ʻana.
The winner will be decided by ballot.	E hoʻoholo ʻia ka mea lanakila ma ke koho balota.
Don’t worry about the house, we’ll fix it.	Mai hopohopo no ka hale, e hoʻoponopono mākou.
The old man was surprised.	Pīhoihoi ka ʻelemakule.
In a shallow bowl.	I kahi kīʻaha pāpaʻu.
There was an ox cart going down the road.	He kaʻa bipi e hele ana ma ke alanui.
Computer science has become very popular in recent years.	Ua kaulana loa ka ʻepekema kamepiula i nā makahiki i hala iho nei.
The young girl's eyes were fixed.	Paʻa ka nānā ʻana o ke kaikamahine ʻōpio.
He washed the plants well.	Holoi pono ʻo ia i nā mea kanu.
The cashier looked at the woman.	Nānā ka luna kālā i ka wahine.
He complained to his sister for stealing his favorite clothes.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i kona kaikuahine no ka ʻaihue ʻana i kāna lole punahele.
Get back to us.	E huli i hope iā mākou.
Global warming cannot be changed.	ʻAʻole hiki ke hoʻololi i ka hoʻomehana honua.
Everyone laughed a lot.	Ua ʻakaʻaka nui nā kānaka a pau.
We need to build an airplane.	Pono mākou e kūkulu i kahi mokulele.
The soldiers took their father away, and he will not return.	Ua lawe aku na koa i ko lakou makuakane, aole e hoi hou mai.
I counted you all.	Ua helu au iā ʻoukou a pau.
The magic is running through me.	Ke holo nei ka magic ma oʻu nei.
Carpenter built a house.	Kamana i kukulu hale.
Of course, smoke kills.	ʻOiaʻiʻo, pepehi ka puhi.
The fat woman sings, and the opera is over.	Hīmeni ka wahine momona, a pau ka opera.
He was found sleeping on the street.	Ua loaʻa ʻo ia e moe ana ma ke alanui.
The other delights of the south are the ones that are drunk.	ʻO ka ʻoluʻolu ʻē aʻe ma ke kūkulu hema ka mea i hoʻohāinu ʻia.
It’s important to keep track of your findings.	He mea nui e nānā mau i kāu mau ʻike.
Place the wash on the line to dry.	E kau i ka holoi ma ka laina e maloʻo ai.
He was glad to meet me.	Ua hauʻoli ʻo ia e hālāwai me aʻu.
The snow has melted.	Ua hehee ka hau.
They are little stars in the night sky.	He mau hōkū liʻiliʻi lākou i ka lani pō.
The snow is too thin for running.	He lahilahi loa ka hau no ka holo ʻana.
The army was disbanded after the battle.	Ua hemo ka pūʻali ma hope o ke kaua.
This is the result of climate change.	ʻO ia ka hopena o kēia i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
Man grasps his hand and squeezes hard.	Hoʻopaʻa lima kanaka i kona lima a ʻomi ikaika.
The officer could not understand the nature of the problem.	ʻAʻole hiki i ka luna ke hoʻomaopopo i ke ʻano o ka pilikia.
They rented a very nice castle.	Ua hoʻolimalima lākou i kahi kākela maikaʻi loa.
The land was considered a political model.	Ua manaʻo ʻia ka ʻāina he kumu hoʻohālike politika.
The franchisee must compensate for the loss of revenue.	Pono ka franchise i ka uku no ka nalowale o ka loaʻa kālā.
The food is prepared with the addition of vanilla extract.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ka meaʻai me ka hoʻohui ʻana o ka vanilla extract.
That country is going to the highest bidder.	E hele ana kēlā ʻāina i ka mea kūʻai kiʻekiʻe loa.
She whispered a lullaby to her young baby.	Hāwanawana ʻo ia i kahi lullaby i kāna pēpē ʻōpio.
No one expected them to win.	ʻAʻohe mea i manaʻo e lanakila lākou.
We will do a full verification.	E hana mākou i kahi hōʻoia piha.
Crime is widespread.	Laha nui ka hewa.
Her lei shone.	ʻAlohilohi kona lei.
His fingers are long and slow.	He lōʻihi a lohi kona mau manamana lima.
It helped to end stressful thoughts.	Ua kōkua ia e hoʻopau i nā manaʻo kaumaha.
The experts were united in their support of this organization.	Ua lōkahi ka poʻe akamai kikiki i ke kākoʻo ʻana i kēia hui.
The car is their life.	ʻO ke kaʻa ko lākou ola.
The geographer was loved by the family.	Ua aloha ʻia ka mea kālaihonua e ka ʻohana.
The river flows slowly.	Kahe lohi ka muliwai lohi.
These cities were looked down upon.	Ua nānā haʻahaʻa ʻia kēia mau kūlanakauhale.
A normal number of students were missing that day.	Ua nalowale kekahi helu maʻamau o nā haumāna i kēlā lā.
Violence struck with rage for several minutes.	Ua hahau ka ino me ka inaina no kekahi mau minuke.
His work is very beautiful.	He nani loa kāna hana.
Science has provided reliable evidence.	Ua hāʻawi ka ʻepekema i nā hōʻike hilinaʻi.
Turnips grow well in clay soil.	Ulu maikaʻi nā Turnips i ka lepo pālolo.
Most of the staff are foreigners.	He poʻe malihini ka nui o nā limahana.
Water is scarce and valuable.	He mea kakaikahi a waiwai ka wai.
Do you want to get involved with the kids?	Makemake ʻoe e komo pū me nā keiki?
Typically, this will result in significant performance losses.	ʻO ka mea maʻamau, e hopena kēia i nā poho hana nui.
He pointed directly to the sign.	Ua kuhikuhi pololei ʻo ia i ka hōʻailona.
Today the fort is covered with beautiful plants.	I kēia lā ua uhi ʻia ka pāpū i nā mea kanu nani.
The fruit is now ripe.	Ua pala ka hua i kēia manawa.
I’m sorry I didn’t study abroad.	Minamina wau ʻaʻole wau i aʻo i waho.
Cry Mary.	Uwe o Maria.
We chose that house.	Ua koho mākou i kēlā hale.
It's cool.	Ua hooluu.
The little orphans woke up at dawn.	Ua ala aʻela nā keiki makua ʻole liʻiliʻi i ka wanaʻao.
He called the customer service department.	Kāhea ʻo ia i ka ʻoihana lawelawe mea kūʻai aku.
His voice was very calm.	Ua malie loa kona leo.
Scientists have learned a lot about the sun.	Ua aʻo nui nā kānaka ʻepekema e pili ana i ka lā.
Mathematics is one of the honors of the human mind.	ʻO ka makemakika kekahi o nā hanohano o ka manaʻo kanaka.
Take these four bowls and wash them.	E lawe i keia mau ipu eha a holoi.
What time do they close?	ʻO ka hola hea lākou e pani ai?
Allow naloxone.	E ʻae i ka naloxone.
A children's party was held in town.	Ua mālama ʻia he ʻahaʻaina keiki ma ke kūlanakauhale.
This party seems to bring the worst things to the people.	ʻO kēia pāʻina me he mea lā e lawe mai i nā mea ʻino loa i nā kānaka.
Some chemicals are not stable.	ʻAʻole paʻa kekahi mau mea kemika.
What on earth have you become?	He aha ka mea ma ka honua i lilo ai ʻoe?
He had almost run out of phone bills.	Aneane pau loa kona pila kelepona.
Another item on my food list is fruit.	ʻO kekahi mea ma kaʻu papa inoa meaʻai he hua.
The people took care of the disease.	Ua mālama ka poʻe i ka mālama ʻana i ka maʻi maʻi.
Churches are usually cold.	ʻO ka maʻamau, ʻano anu nā hale pule.
The farmers chose to raise pigs as well	Ua koho ka poe mahiai e hanai puaa no
Workers' wages were cut.	Ua ʻoki ʻia ka uku o nā limahana.
That warmth was successful.	Ua holomua ʻo ia mehana.
The room was spacious, clean and surprisingly quiet.	He akea ka lumi, maʻemaʻe a me ke kamahaʻo mālie.
The clouds slowly hovered over the dark sky	Holo mālie nā ao ma luna o ka lani pōʻeleʻele
A fast car can drive fast.	Hiki i ke kaʻa wikiwiki ke holo i ka wikiwiki.
The glass was broken in the accident.	Ua haki ʻia ke aniani ma ka pōʻino.
There is no sense of personal space in the robot.	ʻAʻohe manaʻo o ka lewa pilikino i ka robot.
He was very firm.	Paʻa loa ʻo ia.
We thought this meeting was wise.	Ua manaʻo mākou he mea naʻauao kēia hālāwai.
Clicked somewhere.	Ua kaomi i kahi.
It is not a measure of goodness.	ʻAʻole ia he ana o ka maikaʻi.
The cities became poor and prosperous.	Ua ʻilihune a ua ulu nā kūlanakauhale.
She covered her eyes and sighed in song.	Ua uhi ʻo ia i kona mau maka me ke kaniʻuhū ʻana i kona alo i ke mele.
Many plants have been reduced to black trees.	Ua hoʻemi ʻia nā mea kanu he nui i mau kumu ʻeleʻele.
It was a dark country.	He ʻāina pōuliuli.
Children need to eat regular meals.	Pono nā keiki e ʻai i ka meaʻai maʻamau.
The interview was very difficult.	Ua pilikia loa ka ninaninau.
Thank you for taking the trouble.	Mahalo iā ʻoe no ka lawe ʻana i ka pilikia.
Hundreds of thousands of words.	He mau haneli kaukani huaʻōlelo.
Let all the people sit down.	E noho nā kānaka a pau.
The journey was lonely, much longer.	He mehameha ka huakaʻi, ʻoi aku ka lōʻihi.
This part is about land.	ʻO kēia ʻāpana e pili ana i ka ʻāina.
They use glasses.	Hoʻohana lāua i nā makaaniani.
He likes the number nine.	Makemake ʻo ia i ka helu ʻeiwa.
He saw exactly four colors.	Ua ʻike pololei ʻo ia i ʻehā kala.
Here, water is safe to drink.	Maʻaneʻi, palekana ka wai e inu.
The customer came from out of town.	Ua hele mai ka mea kūʻai mai waho mai o ke kūlanakauhale.
The messages were easy to read.	Ua maʻalahi ka heluhelu ʻana i nā memo.
Birds have played an important role in human history.	He kuleana koʻikoʻi nā manu i ka mōʻaukala kanaka.
Most of the villagers live on farms.	Noho ka hapa nui o nā kamaʻāina ma nā mahiʻai.
The president said he faced many challenges.	Ua ʻōlelo ka pelekikena ua kū ʻo ia i nā pilikia he nui.
Throw the pot at any right to the catcher.	Kiola ka ipuhao i kekahi pono i ka mea hopu.
One eye is looking at the cotton.	E nānā ana kekahi maka ma ka pulupulu.
She couldn't live without her music.	ʻAʻole hiki iā ia ke ola me ka ʻole o kāna mele.
The writer is a fool who does not finish his works.	He naaupo ka mea kakau i hoopau ole i kana mau hana.
This tree was planted by my grandmother.	Ua kanu ʻia kēia kumulāʻau e koʻu kupuna wahine.
Then, he gently took the cup of tea.	A laila, lalau mālie ʻo ia i ke kīʻaha kī.
The writer, known for his misdeeds, was not punished.	ʻAʻole i hoʻopaʻi ʻia ka mea kākau moʻolelo, i ʻike ʻia no kāna hana ʻino.
Eight rescuers died in the blaze.	ʻEwalu mau mea hoʻopakele i make i ke ahi.
Annah has practiced piano since she was three years old.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo Annah i ka piano mai kona mau makahiki ʻekolu.
Violence does not show resistance.	ʻAʻole hōʻike ka hana ʻino i ke kū.
Social policies played an important role in its development.	Ua hana nui nā kulekele pilikanaka i ka hoʻomohala ʻana.
However, they did not allow many problems.	Akā naʻe, ʻaʻole lākou i ʻae i nā pilikia he nui.
She finished her homework.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna haʻawina home.
Their physical condition has calmed down.	Ua hoʻomaha ko lākou kūlana kino.
Most of the victims were civilians.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i hōʻeha ʻia he mau makaʻāinana.
Don't drive fast when that car passes.	Mai kaʻa wikiwiki ʻoe ke hala kēlā kaʻa.
The common people were poor.	He ʻilihune ka makaʻāinana maʻamau.
They like chocolate drinks.	Makemake lākou i nā mea inu kokoleka.
She went to the doctor last week.	Ua hele ʻo ia i ke kauka i ka pule i hala.
There are many swallowtail roots.	Ua nui nā lepe ʻaʻa swallowtail.
He was interested in the construction of words.	Ua hoihoi ʻo ia i ka pili o ka kūkulu ʻana i nā huaʻōlelo.
Her hair fell out.	Ua hāʻule kona lauoho i lalo.
She was happy to see them again.	Ua hauʻoli ʻo ia i ko lāua hui hou ʻana.
This year's harvest was greatly hampered by the drought.	Ua hoʻopilikia nui ʻia ka ʻohi ʻana o kēia makahiki e ka maloʻo.
The river became an explosive port.	Lilo ka muliwai i awa pahū.
It was very quiet.	Ua noho malie loa.
Determined, he released himself to his feet.	Me ka manaʻo paʻa, hoʻokuʻu ʻo ia iā ia iho i kona mau wāwae.
Our whole world was shaken.	Ua hoʻoluliluli ʻia ko mākou honua holoʻokoʻa.
Her grandmother's cooking left something she didn't want.	ʻO ka kuke ʻana a kona kupuna wahine i waiho ai i kahi mea makemake ʻole.
The idea is to restore this temple.	ʻO ka manaʻo e hoʻihoʻi hou i kēia luakini.
One of the biggest problems with experimentation is the use of questionnaires.	ʻO kahi pilikia nui me ka hoʻokolohua ʻo ia ka hoʻohana ʻana i nā nīnau nīnau.
Are spiders poisonous?	He lāʻau ʻawaʻawa anei nā spider?
Police are searching for the killers.	Ke ʻimi nei nā mākaʻi i ka poʻe pepehi kanaka.
The birds sang with joy.	Ua hīmeni nā manu me ka leʻaleʻa.
Department stores are growing.	Ke ulu nei nā hale kūʻai nui.
He was seen to be trembling.	ʻIke ʻia ʻo ia e haʻalulu.
There was very little law and order here in those days.	He ʻuʻuku ke kānāwai a me ka hoʻoponopono ma ʻaneʻi i ia mau lā.
Writing is my passion.	ʻO ke kākau ʻana koʻu makemake.
He was stunned.	Ua hoʻopio ʻo ia.
The keys were right on the car.	Ua kūpono nā kī i ke kaʻa.
The harvest will be without rain.	E lilo ana ka ʻohi me ka ua ʻole.
The Conservatives criticized his requests.	Ua ʻāhewa nā Conservatives i kāna mau noi.
Then, assemble the pieces again.	A laila, e hui hou ʻoe i nā ʻāpana.
Serves two.	Lawelawe ʻelua.
He thought of love.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ke aloha.
He spoke softly, using short words.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia me ka hoʻohana ʻana i nā huaʻōlelo pōkole.
The thieves entered the garden and stole some plants.	Ua komo nā ʻaihue i ka māla a ʻaihue i kekahi mau mea kanu.
They ran into the city in excitement.	Ua holo lākou i ke kūlanakauhale me ka pīhoihoi.
Soldiers need to solve problems.	Pono nā koa e hoʻoponopono pilikia.
He came out of the black forest.	Puka mai ʻo ia mai ka ululāʻau ʻeleʻele.
This tunnel takes about four hours to travel.	Ma kahi o ʻehā hola e hele ai kēia tunnel.
Must speak the country.	Pono ke kamaʻilio ʻāina.
The book is not demanding but deep.	ʻAʻole koi ka puke akā hohonu.
Do not forget to bring medicine.	Mai poina e lawe mai i ka laau.
It can be difficult to work in situations like this.	Hiki ke paʻakikī ka hana ʻana i nā kūlana e like me kēia.
I thought of my friends, and I was very sad.	Noʻonoʻo wau i koʻu mau hoaaloha, a kaumaha loa wau.
Books are experts in history.	ʻO nā puke ka poʻe akamai i ka mōʻaukala.
The old woman was worried.	Ua hopohopo ka luahine.
A thin layer of ice was made over his skin.	He kapa hau lahilahi i hana ʻia ma luna o kona ʻili.
He had long curly hair.	He lauoho lauoho loloa kona.
The state has threatened to prosecute anyone who breaks the law.	Ua hoʻoweliweli ka moku'āina e hoʻopiʻi i ka mea e uhaki i ke kānāwai.
The heater does not press.	ʻAʻole kaomi ka mea wela.
Workers should add their position.	E hoʻohui nā mea hana i ko lākou kūlana.
What do you see when you look at me?	He aha kāu e ʻike ai ke nānā mai ʻoe iaʻu?
The teacher is in the third grade.	Aia ke kumu ma ka papa ʻekolu.
The experiment consisted of five questions.	He ʻelima mau nīnau ka hoʻokolohua.
Is it because the ax of the earth is shaken?	No ka hili ʻana paha o ke koʻi o ka honua?
It was clear to see that they were in love.	Akaka ka ʻike ʻana iā lāua i ke aloha.
New research shows that it can lead to time management	Hōʻike ka noiʻi hou e hiki ke alakaʻi i ka hoʻokele manawa
The smile represented the button on his young lips.	ʻO ka minoʻaka i hoʻohālikelike ʻia i ka pihi o kona mau lehelehe ʻōpio.
Our city is the fastest growing network in the world.	ʻO ko mākou kūlanakauhale ka pūnaewele wikiwiki loa ma ka honua.
We appreciate your feedback.	Mahalo mākou i kāu manaʻo.
Calculating the moving average is difficult but accurate.	He paʻakikī ka helu ʻana i ka awelika neʻe akā pono.
Underline the text.	Kaha lalo i ka ʻōlelo.
It was a black car.	Kaʻa ʻeleʻele ʻo ia.
The project manager received a heartfelt welcome.	Ua loaʻa i ka luna pāhana kahi hoʻokipa puʻuwai.
A flock of sheep went on the road.	He pua hipa i hele ma ke alanui.
Farmers often complain about the high price of rice.	Hoʻopiʻi pinepine ka poʻe mahiʻai i ke kumukūʻai kiʻekiʻe o ka raiki.
As time went on, the story grew.	I ka hala ʻana o ka manawa, ulu ka moʻolelo.
The land was close to collapse.	Ua kokoke ka ʻāina i ka panakalupa.
The woman cooks, then pours the tea into the glass.	Kuno ka wahine, a laila ninini i ke kī i loko o ke aniani.
In this way, the book begins without fail.	Ma kēia ala, hoʻomaka ka puke me ka hala ʻole.
The plane flew in the air.	Lele ka mokulele i ka lewa.
You thought he was innocent.	Ua manaʻo ʻoe he hala ʻole ʻo ia.
He broke his leg while running on the beach.	Ua haki kona wāwae i ka holo ʻana ma kahakai.
He held the position with quiet dignity.	Ua mālama ʻo ia i ke kūlana me ka hanohano mālie.
Make me a sandwich.	E hana i sanwiti na'u.
That night, a strong supporter tried to turn him around.	I kēlā pō, ua hoʻāʻo ka mea kākoʻo ikaika e hoʻohuli iā ia.
Our professor of postmodernism often brings up his class.	Hoʻopuka pinepine kā mākou polopeka i ka postmodernism i kāna papa.
Because of her health, she ate three meals a day.	No kona olakino, ʻai ʻo ia i ʻekolu ʻai i ka lā.
This song is nine lines long.	ʻEiwa laina ka lōʻihi o kēia mele.
He broke a bowl in anger.	Ua haki ʻo ia i kahi ipu i ka huhū.
Do not use vinegar to wash the potatoes.	Mai hoʻohana i ka vīneka e holoi i ka ʻuala.
He told us with pride.	Ua haʻi ʻo ia iā mākou me ka haʻaheo.
My head starts to hurt.	Hoʻomaka koʻu poʻo e ʻeha.
He lived in the castle.	Noho ʻo ia ma ka hale kākela.
The purpose of this operation is not clear.	ʻAʻole maopopo ke kumu o kēia ʻoihana.
Many of them were lost at sea.	Ua nalowale ka nui o lākou i ke kai.
Most of the rubbish and rubbish were covered.	Ua uhi ʻia ka nui o nā ʻōpala lāʻau a me nā kīleʻa hale.
I don’t like tomato soup.	ʻAʻole au makemake i ka sopa tōmato.
Reduce fat to water.	E ho'ēmi i ka momona i ka wai.
Cooking is fun at the same time.	He mea leʻaleʻa ke kuke pū ʻana i ka manawa.
These buildings can collapse in strong winds.	Hiki ke hiolo kēia mau hale i ka makani ikaika.
The group denied the allegations.	Ua hōʻole ka ʻōlelo a ka hui i nā lono.
The towel is lying on the floor.	Ke waiho nei ke kāwele ma ka papahele.
The rock exploded shortly after it left the ground.	Ua pahū ka pōhaku ma hope koke iho o kona haʻalele ʻana i ka lepo.
Always be vigilant.	E makaʻala mau.
There are many small animals that live in the forest.	Nui nā holoholona liʻiliʻi e noho ana i ka nahele.
His father went quickly.	Hele wikiwiki kona makuakāne.
A new bridge was planned to change the landscape.	Ua hoʻolālā ʻia kahi alahaka hou e hoʻololi i ka ʻāina.
Use low fat milk instead of whole milk.	E hoʻohana i ka waiu momona haʻahaʻa ma mua o ka waiū holoʻokoʻa.
They ate in the courtyard, with their friends.	ʻAi lākou ma ka pā, me kā lākou mau hoaaloha.
The villagers went to the forest to gather firewood.	Hele nā ​​kamaʻāina i ka nahele e ʻohi wahie.
At first, the defendants were not guilty.	I ka wā mua, ʻaʻole hewa ka poʻe i hoʻopiʻi ʻia.
Death is the worst way to leave.	ʻO ka make ke ala ʻino loa e haʻalele ai.
So the city decided to build the walls.	No laila ua hoʻoholo ke kūlanakauhale e kūkulu i nā pā.
My dear son, do not do this again.	E ke keiki aloha, mai hana hou oe i keia.
This information was obtained from the protesters.	Ua loaʻa kēia ʻike mai ka poʻe kūʻē.
The women sewed new clothes for his wife.	Ua humuhumu na wahine i ka lole hou no kana wahine.
Her husband was wrong in the future.	Ua hewa kāna kāne i ka wā e hiki mai ana.
It’s raining a lot right now.	Ke hāʻule nei ka ua nui i kēia manawa.
This hotel has hundreds of rooms.	He mau haneli lumi o kēia hale hoʻokipa.
But the negative effects can be very strong.	Akā, hiki i nā hopena maikaʻi ʻole ke ikaika loa.
The light was on and off in the distance.	Ua ʻā a pio ke kukui ma kahi mamao.
The ʻōhua exploded in the window.	Ua pohā ka ʻōhua ma ka puka makani.
Many nights, he would listen to the noise outside.	I nā pō he nui, hoʻolohe ʻo ia i ka leo kani o waho.
They are not allowed to go out after sunset.	'A'ole 'ae 'ia ka puka 'ana ma hope o ka napo'o 'ana o ka lā.
So don't you dare say that again.	No laila, mai ʻaʻa ʻoe e haʻi hou i kēlā.
Make sure the yolk is beaten.	E ʻoiaʻiʻo ua hahau ʻia ka yolk.
The health department monitors all food products.	Ke nānā nei ke keʻena olakino i nā huahana meaʻai a pau.
Her hair is wet.	Ua pulu kona lauoho.
He picked up the dirt from his shoes.	Ua ʻohi ʻo ia i ka lepo mai kona mau kāmaʻa.
He was cold from swimming.	Ua maʻalili ʻo ia i ka ʻauʻau.
The trial began next week.	Ua hoʻomaka ka hoʻokolokolo i ka pule aʻe.
The wheels were moving, the engine hadn't started.	Ke kaʻa nei nā huila, ʻaʻole i hoʻomaka ka ʻenekini.
I found a blue pen in the box.	Ua loaʻa iaʻu kahi peni uliuli i loko o ka pahu pahu.
Therefore, he said, it was not good to trust foreigners.	No laila, ʻōlelo ʻo ia, he mea pono ʻole ke hilinaʻi i nā malihini.
He raised his hand to block the doctor's progress.	Hāpai ʻo ia i kona lima e kāpae i ka holomua o ke kauka.
Using existing aqueducts, he built a stream.	Me ka hoʻohana ʻana i nā ala wai i hana mua ʻia, ua kūkulu ʻo ia i ke kahawai.
The circus toured the country.	Ua kaahele ka circus i ka ʻāina.
Two cars drove into town.	Ua holo kaʻa kaʻa ʻelua i ke kūlanakauhale.
Many people consider cities to be a new symbol of urban progress.	Manaʻo ka poʻe he nui nā kūlanakauhale he hōʻailona hou o ka holomua o ke kūlanakauhale.
This time of year can be very stressful.	Hiki ke pilikia loa kēia manawa o ka makahiki.
The sheep eat grass in the field.	ʻAi nā hipa i ka mauʻu ma ke kula.
The soldiers were ordered to a nearby hill.	Ua kauoha ʻia nā koa i kahi puʻu kokoke.
The first in line to kiss his father.	ʻO ka mea mua ma ka laina e honi i kona makuakāne.
The lambs are an example.	He laʻa nā keiki hipa.
He was about to leave when he went inside.	Ua kokoke ʻo ia e haʻalele, i kona hele ʻana i loko.
The little girl was missing.	Ua nalowale ke kaikamahine liʻiliʻi.
The birds fly softly	Lele ʻoluʻolu nā manu
The messengers wrapped up the house.	Ua ʻāwili nā ʻelele i ka hale.
The political parties are engaged in a fierce war.	Ke komo nei na aoao kalaiaina i ke kaua ikaika.
Cats and dogs make the best animals.	Hana nā pōpoki a me nā ʻīlio i nā holoholona maikaʻi loa.
He was wanted by the police.	Makemake ʻia ʻo ia e nā mākaʻi.
Major economic problems.	ʻO nā pilikia waiwai nui.
The most fertile land is in the river valleys.	Aia ka ʻāina momona loa ma nā awāwa muliwai.
The city shook with an explosion, and some houses were destroyed.	Ua haʻalulu ke kūlanakauhale i kahi pahū, a ua hoʻopau ʻia kekahi mau hale.
Some cities have banned the use of plastic shopping bags.	Ua pāpā kekahi mau kūlanakauhale i ka hoʻohana ʻana i nā ʻeke kūʻai plastik.
The envelope is yellow.	He melemele ka envelopp.
The cold is growing.	Ke ulu nei ke anu.
What do they think they are doing?	He aha kā lākou manaʻo e hana nei lākou?
It is a skin.	He ʻili ʻo ia.
The paint is damaged.	Ua pohō ka pena.
Then we cook pancakes for breakfast.	A laila, kuke mākou i nā pancakes no ka ʻaina kakahiaka.
What do they want us to do?	He aha kā lākou makemake e hana mākou?
Most of the people are in the metro station.	Aia ka hapa nui o nā kānaka ma ke kahua metro.
The people were happy when the water came.	Ua hauʻoli nā kamaʻāina i ka hiki ʻana mai o ka wai.
A dog is man's best friend.	ʻO ka ʻīlio hānai ka hoaaloha maikaʻi loa o ke kanaka.
The girls and their mother prepared dinner.	Ua hoʻomākaukau nā kaikamāhine a me ko lākou makuahine i ka ʻaina ahiahi.
Trash words are added.	Hoʻopili ʻia nā huaʻōlelo ʻōpala.
He started the car.	Hoʻomaka ʻo ia i ke kaʻa.
He raised his hand, but before he could speak.	Hāpai ʻo ia i kona lima, akā ma mua o ka hiki ʻana iā ia ke ʻōlelo.
The olive branch is a symbol of peace.	ʻO ka lālā ʻoliva kahi hōʻailona o ka maluhia.
She looked at him from the window.	Nani maila ʻo ia iā ia mai ka puka makani.
I was not angry, just disappointed.	ʻAʻole oʻu huhū, hoka wale nō.
The mosquitoes are flying around.	E lele ana ka makika a puni.
Experts have intelligence.	Loaʻa i ka poʻe akamai ke akamai.
It was thunder that brought wind and heavy rain.	He hekili i lawe mai i ka makani a me ka ua nui.
The hand ax is a stone tool.	ʻO ke koʻi lima he mea hana pōhaku.
That pond is white.	Keʻokeʻo kēlā loko wai.
He arrived in the morning corn.	Ua hōʻea ʻo ia i ke kulina kakahiaka.
Look at the language.	E nānā i ka ʻōlelo.
Don’t forget to buy bread at the last minute.	Mai poina e kūʻai i ka berena i ka minuke hope.
He ate small pieces of pizza.	Ua ʻai ʻo ia i nā ʻai liʻiliʻi o ka pizza.
The shoes used in this exercise were shoes.	ʻO nā kāmaʻa i hoʻohana ʻia i kēia hoʻoikaika kino he mau kāmaʻa.
He sang the song.	Ua hīmeni ʻo ia i ka hīmeni.
Federal police searched the home for explosives.	Ua ʻimi nā mākaʻi federal i ka hale no nā mea pahū.
Black, white and not gray.	ʻEleʻele, keʻokeʻo a ʻaʻole hina.
Officials protested against the resignation of the three officers.	Ua kūʻē nā luna i ka haʻalele ʻana o nā luna ʻekolu.
Potassium chloride is deadly.	He mea make ka potassium chloride.
The polar bear made the crowd happy.	Ua hoʻohauʻoli ka bea polar i ka lehulehu.
Try adding some honey.	E ho'āʻo e hoʻohui i kahi meli.
Speak up!	E ʻōlelo mai!
Many visitors come here every year to see the waterfall.	He nui ka poʻe mākaʻikaʻi e hele mai i ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki e ʻike i ka wailele.
Farmers do not want to give their crops to a stranger.	ʻAʻole makemake ka poʻe mahiʻai e hāʻawi i kā lākou mea kanu i kahi malihini.
Most of the students said they wanted a new teacher.	Ua ʻōlelo ka hapa nui o nā haumāna makemake lākou i ke kumu hou.
The goats were easy to spot.	Ua maʻalahi ka ʻike ʻana i nā kao.
The woman's radiance cut the air from her lungs.	ʻO ka ʻōlinolino o ka wahine i ʻoki i ka ea mai kona mau māmā.
These plants produce fruits.	Hāʻawi kēia mau mea kanu i nā hua.
The man's clothing has changed over time.	Ua loli ka lole o ke kanaka i ka manawa.
The crowd was moved with surprise.	Ua hoʻoneʻe ʻia ke ʻano o ka lehulehu me ka haʻohaʻo.
The rain came earlier this year.	Ua hiki mua mai ka ua i kēia makahiki.
First, you need three cups of apple juice.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻekolu kīʻaha wai ʻāpala.
After the capture, the rebels fled with the rebels.	Ma hope o ka pio ʻana, ua ʻauheʻe nā kipi me ka poʻe kipi.
He moved well so he wouldn't hurt himself.	Ua neʻe pono ʻo ia, o ʻeha ʻo ia iā ia iho.
He was furious and angry.	Huhū ʻo ia me ka huhū.
He spends his money wisely.	Hoʻokaʻawale pono ʻo ia i kāna kālā.
Her new son seemed very happy to be with her.	Me he mea lā ua hauʻoli loa kāna keikikāne hou e noho pū me ia.
The president and others went to a meeting.	Ua hele ka pelekikena a me nā poʻe ʻē aʻe i kahi hui.
It was as if the judges were divided on who was responsible.	Me he mea lā ua mokuahana nā luna kānāwai i ka mea nāna ke kuleana.
The city’s population has always suffered.	Ua pilikia mau ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
The goddess was shown holding the ark.	Ua hōʻike ʻia ke akua wahine e paʻa ana i ka pahu.
He looked straight into her eyes.	Nānā pololei ʻo ia i kona mau maka.
So what do you know that makes you happy?	No laila, he aha kāu e ʻike ai e hoʻohauʻoli iā ʻoe?
His punishment accelerated rapidly.	ʻO kāna hoʻopaʻi ʻana i hoʻolalelale wikiwiki.
The bat is common in the rain forest.	He mea maʻamau ka peʻapeʻa i ka nahele ua.
Run down the street.	Holo i ke alanui.
Copper is a hard red metal with excellent conductive properties.	ʻO ke keleawe he metala ʻulaʻula paʻakikī me nā waiwai conductive maikaʻi loa.
The lions roared with rage.	Ua uwo nui na liona me ka huhu.
He promised to meet me there.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hālāwai me aʻu ma laila.
He watches and listens, trying to take everything.	Nānā a hoʻolohe ʻo ia, e hoʻāʻo ana e lawe i nā mea a pau.
Remove nets from the meeting.	Wehe i nā ʻupena mai ka hui ʻana.
The injured man tried to get up.	Ua hoʻāʻo ke kanaka ʻeha e ala.
Time flies when someone is having fun.	Holo wikiwiki ka manawa ke leʻaleʻa kekahi.
They were separated with love.	Ua kaʻawale lākou me ke aloha.
To avoid tax evasion, most new businesses have to work outside	No ka pale ʻana i ka ʻauhau, ʻo ka hapa nui o nā ʻoihana hou e hana i ka ʻoihana ma waho
An agreement was reached on the basis.	Ua loaʻa kahi ʻaelike ma ke kumu.
These writers often contradict each other.	Kūʻē pinepine kēia mau mea kākau i kekahi i kekahi.
There were millions of people who went with him.	He mau miliona o ka poe nana i hele pu me ia.
They intend to choose their own husband.	Manaʻo lākou e koho i kā lākou kāne ponoʻī.
He drank coffee every night.	Ua inu ʻo ia i ke kofe i kēlā me kēia pō.
She admits she enjoys playing the piano.	Ua ʻae ʻo ia ua hauʻoli ʻo ia i ka hoʻokani piano.
The roads were often uphill.	Ua piʻi pinepine nā alanui.
The winning team will take the plunge.	Na ka hui lanakila e hoʻoili i ka piʻo.
The crime rate is low in this area.	He haʻahaʻa ka nui o ka hewa ma kēia wahi.
Please see my resume attached.	E ʻoluʻolu e ʻike i kaʻu resume i hoʻopaʻa ʻia.
We need the power to regulate the heat of the night.	Pono mākou i ka mana no ka hoʻoponopono wela o ka pō.
The release was successful.	Ua holomua ka hoʻokuʻu ʻana.
The past century has been the year of machines.	ʻO ke kenekulia i hala ka makahiki o nā mīkini.
He was able to go beyond the everyday world.	Ua hiki iā ia ke hele ma mua o ka honua o kēlā me kēia lā.
The traditional idea of ​​family is coming to an end.	Ke hoʻopau ʻia nei ka manaʻo kuʻuna o ka ʻohana.
The politician made the point controversial.	Ua hana ke kanaka kālai'āina i ka manaʻo hoʻopaʻapaʻa.
At the evening party, we sang and danced together.	Ma ka hoʻolauleʻa ahiahi, hīmeni a hula pū mākou.
Russia has produced twenty million tons of wheat.	Ua hoohua mai o Rusia he iwakalua miliona tona o ka palaoa.
He poured the key into the glass.	Ua ninini ʻo ia i ke kī i loko o ke aniani.
The train ride was pleasant, the view was beautiful.	ʻOluʻolu ka holo kaʻaahi, nani ka ʻike.
Boil the sweet potatoes slowly for five minutes.	E hoʻolapalapa mālie ka ʻuala no ʻelima mau minuke.
Some of the older books are bound to cover.	Hoʻopaʻa ʻia kekahi o nā puke kahiko i ka ʻili.
There is a lot of sand in the yard	Nui loa ke one kuʻi i ka pā
The answers will touch the whole world.	E hoʻopā nā haʻina ma ka honua holoʻokoʻa.
His family never forgave him for his decision.	ʻAʻole i kala loa kona ʻohana iā ia no kāna hoʻoholo.
This car is in trouble!	Pilikia kēia kaʻa!
A pig or cat eats its own dirt.	ʻAi ka ʻīlio puaʻa a i ʻole ka popoki i kāna lepo ponoʻī.
I was overcome by calm.	Ua lanakila au e ka mālie.
Robots can train themselves.	Hiki i nā lopako ke aʻo iā lākou iho.
It’s a disaster.	He pōʻino.
As usual, he was asleep.	E like me ka mea maʻamau, ua hiamoe ʻo ia.
The spider was slowly crawling through the window.	E kolo mālie ana ka spider ma ka puka makani.
After a while, it cooled down.	Ma hope o ka manawa, ua maʻalili.
Dad is here to plant this year.	ʻO Pāpā ma ʻaneʻi kahi mea kanu i kēia makahiki.
Many residents are hoping for change.	Ke manaʻolana nei ka nui o nā kamaʻāina i ka loli.
The meeting started a lot of anxiety.	ʻO ka hui ʻana i hoʻomaka ai ka hopohopo nui.
The water is hot.	He wela ka wai.
Raif climbed to a higher height.	Piʻi ʻo Raif i luna o kahi kiʻekiʻe.
His words were difficult.	He paʻakikī kāna ʻōlelo.
His hunger for salt and onion was quenched.	Ua ʻoki ʻia kona pōloli i ka paʻakai a me ka ʻonika.
The books provide valuable insight into the era.	Hāʻawi nā puke i ka ʻike nui i ke au.
The restaurant is hard and uncomfortable.	He paʻakikī a hōʻoluʻolu ʻole ka hale ʻaina.
He returned with a flower.	Hoʻi maila ʻo ia me kahi pua pua.
She hated cooking.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i ka kuke ʻana.
Everything is over for the funeral.	Pau nā mea a pau no ka hoʻolewa.
Heather drew anatomical drawings on the wall.	Ua kaha ʻo Heather i nā palapala anatomical ma ka paia.
He lit a cigarette, took a deep breath.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka, hanu hohonu.
Customers respond, and they have few options.	Pane nā mea kūʻai aku, a he kakaikahi kā lākou koho.
We needed a car to bring the wood from the forest.	Pono mākou i kahi kaʻa e lawe mai i ka lāʻau mai ka nahele.
Years of careful planning have passed.	Ua holomua nā makahiki o ka hoʻolālā akahele.
It took a long time to have a life.	Ua lōʻihi ka manawa e loaʻa ai kahi ola.
The driver spoke loudly on the phone.	Ua ʻōlelo leo nui ka mea hoʻokele kaʻa ma ke kelepona.
Later he was thought to have performed some miracles.	Ma hope mai, ua manaʻo ʻia ʻo ia e hele i kekahi mau hana mana.
It’s a slippery slope in the background.	He hōʻike paheʻe ma hope.
Farmers soon learned to use chemicals properly.	Aʻo koke ka poʻe mahiʻai i ka hoʻohana pono ʻana i nā kemika.
Children are not allowed to go to the park.	ʻAʻole ʻae ʻia nā keiki hele ʻole i ka paka.
The outcome of the trial is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena o ka hoʻokolokolo.
Add flour, salt, and a pinch of salt.	E hoʻokuʻi i ka palaoa, ka paʻakai paʻakai, a me kahi paʻakai.
I add the sugar of the melter gently, acting like a sweetener.	Hoʻohui au i ke kō a ka mea hoʻoheheʻe me ka mālie, e hana ana me he mea kālai.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	Peʻe pinepine nā squirrels ma hope o nā lau daffodil.
The hand numbers show the total fall in crime.	Hōʻike nā helu helu lima i ka hāʻule holoʻokoʻa o ka hewa.
Computers are now used to create large amounts of data.	Hoʻohana ʻia nā kamepiula i kēia manawa e hana i ka nui o ka ʻikepili.
He loved music.	Nui kona makemake i ke mele.
Our fearless warriors are always eager to work.	ʻO kā mākou mau koa wiwo ʻole e ʻiʻini mau i ka hana.
To increase your income, start your investment immediately.	No ka hoʻonui ʻana i nā loaʻa, e hoʻomaka koke i kāu hoʻopukapuka.
It was an orchard in ancient times, and a forest now.	He māla huaʻai i ka wā kahiko, he ululāʻau hoʻi i kēia manawa.
Need a late license?	Pono ka laikini lohi?
Every promise is bad.	He pōʻino kēlā me kēia ʻōlelo hoʻohiki.
He struggles with money vows.	Paʻakikī ʻo ia me nā hoʻohiki kālā.
The truck was very heavy on the broken road.	Ua kaumaha loa ke kalaka ma ke ala ala nahaha.
A state formed by the federal government.	ʻO kahi mokuā i hoʻokumu ʻia i ke aupuni hui.
The factory makes all kinds of products.	Hana ka hale hana i nā ʻano huahana like ʻole.
I have never read a good book.	ʻAʻole au i heluhelu i kahi puke ʻoluʻolu.
Put butter on your toast for flavor.	E kau i ka pata ma kāu toast no ka ʻono ʻono.
Lots of walking there.	He nui ka hele wāwae ʻana ma laila.
A will be majoring in computer science.	E koho ʻo A i ka ʻepekema kamepiula nui.
An experiment on samples of student saliva.	He ho'āʻo e pili ana i nā laʻana o nā kohu o nā haumāna.
The monks at the monastery gather in the morning.	ʻO nā mōneka ma ka hale mōneka e ʻākoakoa i ke kakahiaka.
Birds show their intelligence through music.	Hōʻike nā manu i ko lākou naʻauao ma o ke mele.
A fight over the bill.	He hakaka no ka bila.
The children were cleaner than they were.	Ua ʻoi aku ka maʻemaʻe o nā keiki ma mua o ko lākou.
His clothes were covered with dirt.	Ua uhi ʻia kona kapa i ka lepo.
Open this door and enter.	E wehe i kēia puka a komo i loko.
Students participated in a physical education class.	Ua komo nā haumāna i ka papa hoʻonaʻauao kino.
No one has heard of the kraken in a long time.	ʻAʻohe mea i lohe i ka kraken i ka manawa lōʻihi.
The old fence shook when the wind blew.	Haalulu ka pa kahiko i ka pa ana o ka makani.
The man has a hat.	He papale ke kanaka.
He lit a cigarette and leaned against the wall.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka a hilinaʻi i ka paia.
Our focus will be to be a key competitor.	ʻO kā mākou wahi koʻikoʻi e lilo ia i pou hoʻokūkū koʻikoʻi.
Filled with monsters, he’s the hero.	Hoʻopiha ʻia me nā monsters, ʻo ia ka meʻe.
The classroom is dark.	Poeleele ka lumi papa.
The army marched through the city.	Ua hele ka pūʻali ma waena o ke kūlanakauhale.
Workers have opposed all efforts to make them overworked.	Ua kūʻē ka poʻe hana i nā hana a pau e hoʻolilo iā lākou i ka hana keu.
The two of them were the worst.	ʻO lāua ʻelua ka mea hewa loa.
There was a lot of shouting.	Nui ka walaʻau ʻana.
The old man was happy to visit the new temple.	Ua ʻoluʻolu ka ʻelemakule i ke kipa ʻana i ka luakini hou.
This design is not desired by the tour operators.	ʻAʻole makemake ʻia kēia hoʻolālā e nā mea hoʻokele kaiapuni.
We can no longer repay the mortgage.	ʻAʻole hiki iā mākou ke uku hou i ka moraki.
It’s a vegan restaurant.	He hale ʻaina vegan ia.
The land is a hill and a part of it.	He wahi puʻu ka ʻāina a he hapa kekahi hapa.
The dictionary was stolen from the library.	Ua ʻaihue ʻia ka puke wehewehe ʻōlelo mai ka waihona.
After every word, there were no tears and no protests.	Ma hope o kēlā me kēia ʻōlelo, ʻaʻohe waimaka a ʻaʻohe mea kūʻē.
The debate was not settled.	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka hoʻopaʻapaʻa.
Although the reason for this difference in conflict is sometimes, it is also important.	ʻOiai ke kumu o kēia ʻokoʻa i ka hakakā i kekahi manawa, he waiwai nō hoʻi ia.
The waterfall poured its water into a deep pit.	Ua ninini ka wailele i kona wai i loko o kahi lua hohonu.
Free food was given to the farmers.	Hāʻawi ʻia ka ʻai manuahi i ka poʻe mahiʻai.
Although he had great success, he continued to retire.	ʻOiai ua loaʻa iā ia ka pōmaikaʻi nui, ua hoʻomau ʻo ia i kahi hoʻomaha.
The lions roared and attacked the stranger.	Ua uwo nā liona a hoʻouka i ka malihini.
There is good reason to believe that he will win.	Aia ke kumu kūpono e manaʻoʻiʻo ai e lanakila ʻo ia.
Here is another story you will enjoy.	Eia kekahi moʻolelo āu e hauʻoli ai.
Hard work in the end.	ʻO ka hana paʻakikī i ka hopena.
The rain fell on the woman's cheeks.	Ua kulu ka ua ma ka papalina o ka wahine.
The warriors were clever and punished.	He akamai a hoʻopaʻi ʻia nā koa.
Their learning is on a variety of subjects.	ʻO kā lākou aʻo ʻana he mau kumuhana like ʻole.
Negotiations between the warring parties were difficult on one issue.	Ua paʻakikī ke kūkākūkā ʻana ma waena o nā ʻaoʻao kaua i hoʻokahi pilikia.
Many farmers in the area have fallen into disuse.	Nui nā mahiʻai ma kēia wahi i hāʻule i ka hoʻohana ʻole ʻia.
Everyone had a good laugh.	Ua ʻakaʻaka maikaʻi nā kānaka a pau.
The wind was very strong, and the buildings were more damaged.	Huhū nui ka makani, a nui aʻe ka pōʻino o nā hale.
The thief was caught after eyewitnesses told the thief.	Ua hopu ʻia ka ʻaihue ma hope o ka hōʻike ʻana o nā mea ʻike maka i ka ʻaihue.
Our brother is too old to drive now.	Ua ʻelemakule ko mākou kaikunāne e hoʻokele i kēia manawa.
The tour team saw a different color.	Ua ʻike ka hui huakaʻi i ke kala ʻokoʻa.
She wondered if her husband would come home for lunch.	Ua noʻonoʻo ʻo ia inā e hoʻi mai kāna kāne i ka hale no ka ʻaina awakea.
The fire was consuming the house.	E ʻai ana ke ahi ma ka hale.
The people were satisfied with the Mayor's cruelty.	Ua māʻona ka poʻe kamaʻāina i ka hana ʻino a ke Meia.
The rear wheels are larger than the front wheels.	ʻOi aku ka nui o nā huila hope ma mua o nā huila ma mua.
It is difficult to know the true origin of people.	He mea paʻakikī ke ʻike i ke kumu maoli o nā kānaka.
He started to sing.	Hoʻomaka ʻo ia e hīmeni.
The names were given in the order in which they were arrested.	Hāʻawi ʻia nā inoa ma ke kauoha i hopu ʻia ai lākou.
The boy watches as he thinks, and puts his eyes on her.	Nānā ke keiki i kona noʻonoʻo ʻana, a hoʻokomo i kona maka.
John let go of his legs.	Ua ʻōkuʻu ʻo John i kona mau wāwae.
We have journeys before we know what is wrong.	He mau huakaʻi hele mākou ma mua o ka ʻike ʻana i ka hewa.
Just an hour.	Hoʻokahi hola wale nō.
Cold beer on a hot day.	ʻO ka pia anu i ka lā wela.
They like to shout and fly flags.	Makemake lākou i ka walaʻau ʻana a me ka hoʻolele ʻana i nā hae.
Pregnant women are encouraged to avoid alcohol.	Paipai ʻia nā wahine hāpai e pale i ka waiʻona.
Try to keep the number of letters to a minimum.	E ho'āʻo e mālama i ka helu o nā huapalapala i ka liʻiliʻi.
Explanations are given as to why this is so.	Hāʻawi ʻia nā wehewehe no ke kumu o kēia.
The pressure is increasing.	Ke piʻi nei ke kaumaha.
The reasons for not attending are different.	He ʻokoʻa nā kumu o ka hele ʻole ʻana.
The pigeon is a beautiful bird.	He manu nani ka manu nūnū.
Two miles of golden sand on the beach.	ʻElua mau mile o ke one gula i ke kahakai.
It should be suitable for a large ruminant.	Pono ka mea i kūpono no ka ruminant nui.
He did not answer my question.	ʻAʻole ʻo ia i pane mai i kaʻu nīnau.
The doctor takes care of the patient's allergies.	Ke mālama nei ke kauka i nā maʻi ʻaleʻale o ka mea maʻi.
He quickly moved to the table.	Ua neʻe wikiwiki ʻo ia i ka pākaukau.
The dirt is now standing.	Ua kū ka lepo i kēia manawa.
Neighbors called the police.	Ua kāhea nā hoalauna i nā mākaʻi.
Man is manifested in physical form.	Ua hōʻike ʻia ke kanaka ma ke kino kino.
The intruder broke into the bedroom and stole the jewelry.	Ua komo ka mea komo i loko o ka lumi moe a ʻaihue i nā mea nani.
Turn on the left blinker.	E ho'ā i ka blinker hema.
Later, he saw the dog twirling in his seat.	Ma hope mai, ʻike ʻo ia i ka ʻīlio e wili ana ma kona noho.
No taste or aroma.	ʻAʻohe ʻono a ʻala.
The ashes were scattered by a council official.	Ua hoʻopuehu ʻia ka lehu e kekahi luna ʻaha kūkā.
A lock of hair fell from the girl's head.	Ua hāʻule kekahi laka lauoho lauoho mai ke poʻo o ke kaikamahine.
She was weak and thin, but her health was amazing.	He nawaliwali a he wiwi, aka, he mea kupanaha ke ola kino.
The game ended as a rope.	Ua pau ka pāʻani ma ke ʻano he kaula.
Technology has brought many benefits.	Ua lawe mai ka ʻenehana i nā pono he nui.
The environment is changing rapidly.	Ke hoʻololi wikiwiki nei ke kaiapuni.
The saguaro cacti is another feature of this country.	ʻO ka saguaro cacti kekahi hiʻohiʻona o kēia ʻāina.
Your voice is not good.	ʻAʻole maikaʻi kou leo.
The university is educating the students.	Ke aʻo nei ke kulanui i nā haumāna.
She cried out loud.	Ua uē ʻo ia me ka leo nui.
The green house is a secure building with a protected environment.	ʻO ka hale ʻōmaʻomaʻo kahi hale i hoʻopaʻa ʻia me kahi kaiapuni i hoʻomalu ʻia.
There are many rebel groups in the country.	Nui nā pūʻulu kipi i ka ʻāina.
I finished one book and started another.	Ua hoʻopau wau i kekahi puke a hoʻomaka i kekahi.
Cut the tails of the crabs.	E ʻoki i nā huelo o nā pāpaʻi.
This girl was blessed.	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia kēia kaikamahine.
Many people died here.	Ua nui ka poe i make maanei.
Her teachers are always grateful for her work.	Mahalo mau kāna mau kumu i kāna hana.
He was seven years old.	ʻEhiku makahiki ʻo ia kona ʻelemakule.
The story intrigued the main idea of ​​the ban.	Ua hoihoi ka moʻolelo i ka manaʻo nui o ka pāpā.
He returned to his car and ran.	Hoʻi hou ʻo ia i kona kaʻa a holo.
The water is very cold.	He anu loa ka wai.
Everything has cost a lot of money.	Ua lilo nā mea a pau i ke kālā nui.
The population is of many kinds.	Aia ka heluna kanaka i nā ʻano like ʻole.
A group gathered outside the church.	Ua ʻākoakoa ʻia kahi hui ma waho o ka hale pule.
Some agencies have refused to comply.	Ua hōʻole loa kekahi mau ʻoihana e hoʻokō.
He is drunk.	Ua ona ia.
The effect of this drought is disastrous.	He pōʻino ka hopena o kēia maloʻo.
Many locals lost their jobs when the plant closed.	Nui nā kamaʻāina i nalowale i kā lākou mau hana i ka wā i pani ʻia ai ka hale hana.
They asked him to change his mind.	Ua noi lākou iā ia e hoʻololi i kona manaʻo.
Starfish carry on volcanic rocks under water.	Hāpai ka iʻa hōkū ma ka pōhaku lua pele ma lalo o ka wai.
But it was short.	Akā, ua pōkole.
They are the best.	ʻO lākou ka maikaʻi loa.
Shows a plethora of job listings.	Hōʻike ka plethora o nā papa inoa hana.
The weather is constantly changing.	Ke loli mau nei ke ano o ka lewa.
The shimmering stones seemed to draw his attention.	ʻO nā pōhaku ʻālohilohi me he mea lā e huki ana i kona manaʻo.
The shadows grow long.	Ulu lōʻihi nā aka.
They are on the side of rebellion.	Aia lākou ma ka ʻaoʻao o ke kipi.
Do you like him	Makemake ʻoe iā ia?
These beaches are popular with swimmers.	Ua kaulana kēia mau kahakai i ka poʻe ʻauʻau.
That kind of approach can result in slow growth.	ʻO ia ʻano ala hiki ke hopena i ka ulu mālie.
He has a sore neck.	He ʻeha kona ʻāʻī.
The first step is to get out the door.	ʻO ka hana mua e puka i waho o ka puka.
The church was frequented by many visitors.	Hele pinepine ʻia ka hale pule e nā malihini he nui.
the hippopotamus floats lazily to the shallows.	lana molowa ka hipopo i ka papau.
He killed many animals.	Ua pepehi ʻo ia i nā holoholona he nui.
The position must be filled immediately.	Pono e hoʻopiha koke ʻia ke kūlana.
The researcher knew what was being observed.	Ua ʻike ka mea noiʻi i ka nānā ʻia ʻana.
Writing is a subject that is studied hard.	ʻO ke kākau ʻana he aʻo e aʻo ikaika ʻia.
The coach watches his whole step.	Nānā ke kaʻi i kāna ʻanuʻu a pau.
The skin of the knowledge has dried up.	Ua maloʻo a maloʻo ka ʻili o ka ʻike.
With his family behind, he went outside.	Me kona ʻohana ma hope, hele ʻo ia i waho.
That classroom was full of interesting things.	Ua piha kēlā lumi papa i nā mea hoihoi.
I like this course.	Makemake au i kēia papa.
The barbeque is over.	Ua pau ka barbeque.
The companies do a number of projects each year.	Hana nā hui i nā papahana he nui i kēlā me kēia makahiki.
The officer continued to read the newspaper.	Ua hoomau ka luna i ka heluhelu nupepa.
A distinguished scientist predicted this.	Ua wānana kekahi kanaka ʻepekema hanohano i kēia.
We need to try to solve the problem.	Pono mākou e ho'āʻo e hoʻoponopono i ka pilikia.
The houses are also attached.	Hoʻopili pū ʻia nā hale.
The mountains are high.	He kiʻekiʻe nā mauna.
The soldier washed his hands in the air.	Holoi ke koa i kona lima i ka lewa.
Most children are educated in the capital.	Hoʻonaʻauao ʻia ka hapa nui o nā keiki ma ke kapikala.
Socialists argue that capitalism is useless.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka poʻe socialist he pono ʻole ka kapitalism.
The room, cozy and quiet, relaxed my nerves.	ʻO ka lumi, ʻoluʻolu a mālie, hoʻomaha i koʻu mau aʻalolo.
On average, people live longer.	Ma ka awelika, lōʻihi ke ola o nā kānaka.
Locusts invade farm animals every year.	Hoʻokomo ka ʻūhini i nā holoholona mahiʻai i kēlā me kēia makahiki.
In his anger, he pounded the pillow badly.	No kona huhū, kuʻi ʻino ʻo ia i ka uluna.
They stood at the back of the room.	Kū lākou ma hope o ka lumi.
These shoes have soap soles.	He kapuaʻi kopa kēia mau kāmaʻa.
He carried out his duties with great care.	Ua hoʻokō ʻo ia i kāna mau hana me ka mālama pono.
Roll all your words into one.	E ʻōwili i kāu mau huaʻōlelo a pau i hoʻokahi.
Parliament has two political parties.	ʻElua mau ʻaoʻao kālaiʻāina ka pāremata.
The robe was blue with gold.	He uliuli ke kapa komo me ke gula.
The priest read from the breviary.	Heluhelu ke kahuna mai ka breviary.
She did not know what was to come.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike e hiki mai ana ka wā e hiki mai ana.
Start a new adventure in your life.	E hoʻomaka i kahi hana hou i kou ola.
The lizard is related to filth.	Pili ka moo me ka pelapela.
The experiment was not successful with mice.	ʻAʻole i kūleʻa ka hoʻokolohua me nā ʻiole.
The meeting was adjourned by telephone.	Ua hoʻopau ʻia ka hālāwai e kahi kelepona.
The children were happy to know they were going out.	Ua hauʻoli nā keiki i ka ʻike e hele ana lākou i waho.
We need to act fast.	Pono mākou e hana koke.
The lady of the house laid down her wool.	Ua waiho iho ka lede o ka hale i kona wili.
The loss of farmland is unfortunate.	Minamina ka lilo ʻana o ka ʻāina mahiʻai.
The boy saw a closet full of clothes.	Ua ʻike ke keikikāne i kahi lumi lumi piha i nā lole.
He wanted to be free.	Ua makemake ʻo ia e kūʻokoʻa.
He entered the room and knocked on the door behind him.	Komo ʻo ia i loko o ke keʻena a kīkī i ka puka ma hope ona.
The song was very happy.	Ua hauʻoli loa ke mele.
Many women struggled to leave the poverty of their villages.	Nui nā wahine i hakakā e haʻalele i ka ʻilihune o ko lākou mau kauhale.
The valley is very beautiful during the day.	He nani loa ke awāwa i nā lā lā.
He tried to wait for his wife to return.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kali a hoʻi mai kāna wahine.
The storm had hit the beach the day before.	Ua paʻi ka makani ʻino i kahakai i nā lā ma mua.
Housewives should clean their homes.	E hoʻomaʻemaʻe nā wahine hale i ko lākou mau hale.
The star shines in the clouds.	ʻAlohilohi ka hōkū ma nā ao.
Before proceeding, just take a look at our tool.	Ma mua o ka hoʻomau ʻana, e nānā wale i kā mākou mea hana.
Some people think the practice should be banned.	Manaʻo kekahi poʻe e pāpā ʻia ka hana.
For many people, the land is a loving place.	No nā poʻe he nui, he wahi aloha ka ʻāina.
So he turned on the radio.	No laila ua hoʻā ʻo ia i ka lekiō.
He stood for a moment, with his heart pounding.	Kū ʻo ia no kekahi manawa, me ka puʻuwai.
It’s an entertaining image.	He kiʻi hoʻohiwahiwa.
Cover the pot with the lid.	E uhi i ka ipuhao me ke poʻi.
There are five languages.	He ʻelima mau ʻōlelo ʻōlelo.
The river is beautiful.	Nani ka muliwai.
There are benefits for stakeholders.	Loaʻa nā pōmaikaʻi no nā mea pili.
Most of their languages ​​have changed over the years.	Ua hoʻololi ʻia ka hapa nui o kā lākou mau ʻōlelo i nā makahiki.
He disappeared in the forest.	Nalo ʻo ia i loko o ka ululāʻau.
The water is being pumped out.	Ke hoʻoinu ʻia nei ka wai e nā pamu.
The priest looked at the two more.	Nana aku la ke kahuna i na mea hou elua.
These stories were written in the ancient language.	Ua kākau ʻia kēia mau moʻolelo ma ka ʻōlelo kahiko.
The work has reached a historic stage.	Ua hōʻea ka hana i kahi pae moʻolelo.
The train stopped on the third step.	Ua kū ke kaʻaahi ma ka anuu ʻekolu.
Do you see the red in his eyes?	ʻIke ʻoe i ka ʻula ma kona mau maka?
Emergency services are on site.	Aia nā lawelawe pilikia ma ke kahua.
Pour the cup of coffee into a bowl.	E ninini i ke kīʻaha kofe i loko o kahi kīʻaha.
Drought has come in the dry season.	Ua hiki mai ka maloo i ke kau maloo.
Search the elephant.	Huli ka ʻelepani.
They are doing research in that area.	Ke hana nei lākou i ka noiʻi ma ia wahi.
Finally, the celebration ended peacefully.	ʻO ka hope, ua pau ka hoʻolauleʻa me ka maluhia.
Doctor, help!	Kauka, kōkua!
The elephant went up a step, the three children were cut off.	Ua hele ka Elepani i kahi ʻanuʻu, ua ʻoki ʻia nā keiki ʻekolu.
The people around us were shouting and shouting.	ʻO nā poʻe a puni mākou, ʻuā a ʻuā nā kānaka.
He called her, but she didn't answer.	Ua kono ʻo ia iā ia, ʻaʻole ʻo ia i pane mai.
This is the third part.	ʻO kēia ka ʻāpana ʻekolu.
The setting of the sun was amazing.	He mea kupanaha ka napoo ana o ka la.
He was a religious man and prayed five times a day.	He haipule ʻo ia a pule ʻelima manawa i ka lā.
Are you afraid of dogs?	Makaʻu ʻoe i nā ʻīlio?
The bishop is the leader of this research.	ʻO ka pīhopa ke alakaʻi o kēia noiʻi.
Where is our limit?	Auhea ko kakou palena?
Please, please.	E ʻoluʻolu, e ʻoluʻolu.
And my daughter is into costume design.	Aʻo kaʻu kaikamahine i ka hoʻolālā lole.
He ran to the fence.	Holo ʻo ia i ka pā.
The warrior saw the movement of the enemy.	Ua ʻike ke koa i ka neʻe ʻana o ka ʻenemi.
My nose hurts.	Ua ʻeha koʻu ihu.
The local school was awarded three stars.	Ua hoʻokiʻekiʻe ke kula kūloko i ʻekolu hōkū.
The leader left angrily.	Hele akula ke alakaʻi me ka huhū.
The windshield was so broken that it was impossible to drive	Nahaha loa ka pale makani, hiki i ke kalaiwa
They used beautiful designs to decorate the outside.	Ua hoʻohana lākou i nā hoʻolālā nani e kāhiko i waho.
He had been arrested for practicing medicine at the beach last year.	Ua hopu ʻia ʻo ia e hana lāʻau lapaʻau ma kahakai i ka makahiki i hala.
None of the villagers had done this before.	ʻAʻole i hana mua kekahi o nā kamaʻāina i kēia.
A collection of scientific journals.	He hōʻiliʻili o nā puke pai ʻepekema.
Taken together, these things make for a lot of fun	Hoʻohui pū ʻia, ua lilo kēia mau mea i mea hoʻopukapuka hoihoi
This study measured normal happiness.	Ua ana kēia haʻawina i ka hauʻoli maʻamau.
A glass of orange juice, eggs and tomatoes.	He kīʻaha wai ʻalani, he hua manu a he ʻōmato.
Board games are popular with children.	Ua kaulana nā pāʻani papa i nā keiki.
Heat the olives in oil.	E wela i ka ʻoliva i ka ʻaila.
The problem of climate change needs to be carefully considered.	Pono e noʻonoʻo pono ka pilikia o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The milk is hot and boiling.	Ua wela ka waiū a paila.
The text is too small for me to read.	He liʻiliʻi loa ka kikokikona iaʻu e heluhelu ai.
He died in a car accident.	Ua make ʻo ia ma kahi ulia kaʻa.
They buy something, while selling.	Kūʻai lākou i kekahi mea, ʻoiai ke kūʻai aku.
When do we start?	I ka manawa hea mākou e hoʻomaka ai?
Philatelists collect feathers.	ʻOhi nā Philatelists i nā peʻa.
He ran after the thief.	Holo ʻo ia ma hope o ka ʻaihue.
Researchers at this university are continuing to innovate.	Ke hoʻomau nei nā mea noiʻi ma kēia kulanui i nā mea hou.
The priest said in a loud voice.	ʻŌlelo maila ke kahuna pule me ka leo nui.
They are from three to five feet high.	Aia lākou mai ʻekolu a ʻelima kapuaʻi ke kiʻekiʻe.
The announcement was controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka hoʻolaha.
Of course, the cat wants his milk.	ʻOiaʻiʻo, makemake ka pōpoki i kāna waiū.
The bullet was safe.	Ua palekana ka pōkā.
The wall is white.	He keʻokeʻo ka pā.
His father was an unscrupulous businessman.	ʻO kona makuakāne he kanaka pāʻoihana pono ʻole.
Was he surprised by the announcement?	Pīhoihoi anei ʻo ia i ka hoʻolaha?
But the flying bird fought out of the garden.	Akā, ua hakakā ka manu lele i waho o ka māla.
Pour the sweet potatoes over the rice.	E ninini i ka ʻuala ma luna o ka laiki.
Most likely, he was abused.	ʻO ka mea nui paha, ua hana ʻino ʻia ʻo ia.
He looked at the stars shining in the darkness.	Nānā akula ʻo ia i nā hōkū e ʻōlinolino ana i ka pouli.
Many people move to the city every year.	Nui nā poʻe e neʻe ana i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
This method requires a little effort.	Pono kēia ʻano hana i ka hoʻoikaika liʻiliʻi.
You have to separate the truth from the fiction.	Pono ʻoe e hoʻokaʻawale i ka ʻoiaʻiʻo mai ka moʻolelo.
So he began his retirement.	No laila, hoʻomaka ʻo ia i kāna hoʻomaha.
The problem with this is small.	He liʻiliʻi ka pilikia o kēia hana.
The noble died peacefully on his bed.	Ua make maluhia ka hanohano ma kona wahi moe.
His popularity soared.	Ua piʻi aʻe kona kaulana.
Unemployment will fall next year.	E emi ana ka uku hana ʻole i ka makahiki aʻe.
It is a legend of their atrocities.	He moʻolelo kaʻao o kā lākou hana ʻino.
He drank the drink.	Ua inu ʻo ia i ka inu.
They must take off their shoes before entering.	Pono e wehe i ko lākou mau kāmaʻa ma mua o ke komo ʻana.
Some families followed these elephants.	Ua hahai kekahi ʻohana i kēia mau ʻelepani.
The patient received oxygen therapy.	Ua loaʻa i ka mea maʻi ka lāʻau oxygen.
What color are your eyes?	He aha ke kala o kou mau maka?
He kept a record of daily events.	Mālama ʻo ia i ka moʻolelo o nā hanana o kēlā me kēia lā.
Sometimes hard work is trying to survive.	I kekahi manawa ka hana ikaika e ho'āʻo e ola.
Make a large hole in the center of the dough.	E hana i puka nui ma waenakonu o ka palaoa.
We need to get a new car.	Pono mākou e kiʻi i kaʻa hou.
The new retail model will have a curbside pickup.	ʻO ka ʻano kūʻai kūʻai hou e loaʻa ana i ka curbside pickup.
He asked the waiter for a guide.	Ua noi ʻo ia i ka mea lawelawe i kahi papa kuhikuhi.
Poverty can be lonely.	ʻO ka ʻilihune hiki ke lilo i mea mehameha.
He spent a few minutes looking at things.	Ua hoʻohana ʻo ia i kekahi mau minuke i ka nānā ʻana i nā mea.
India’s economy is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka hoʻokele waiwai o India.
Do not go to the forest after night.	Mai hele i ka nahele ma hope o ka pō.
The lack of rain brought about a severe drought.	ʻO ka loaʻa ʻole o ka ua i lawe mai i kahi maloʻo nui.
As the saying goes, "a penny saved is a penny earned."	Wahi a ka ʻōlelo ʻōlelo "he keneta i mālama ʻia he peni kālā loaʻa."
I fell off a cliff, but it was years ago.	Ua hāʻule au i ka pali, akā he mau makahiki i hala aku nei.
The sound of wailing rose over the violins.	Piʻi aʻela ka leo uē ma luna o nā violin.
I've been here before!	Ma ʻaneʻi au ma mua!
That’s why great artists learn.	ʻO ia ke kumu e aʻo ai nā mea pena kiʻi nui.
In the best -kept gardens, plants taste victory	I loko o nā māla mālama maikaʻi loa, ʻono nā mea kanu i ka lanakila
She learned at home to resist temptations.	Ua aʻo ʻo ia ma ka home e pale aku i nā mea hoʻowalewale.
The paint was shiny and dried quickly.	Ua ʻālohilohi ka pena a ua maloʻo koke.
The chicken is slowly roasted.	Kalua mālie ʻia ka moa.
A combination of the old and the new.	He hui o na mea kahiko a me na mea hou.
Evil has come.	Ua puka mai ka ʻino.
They allowed orphans to join the army.	Ua ʻae lākou i nā keiki makua ʻole e komo i ka pūʻali koa.
This dark green, lau lau, tastes sour.	He ʻono ʻawaʻawa kēia ʻōmaʻomaʻo ʻeleʻele, lau lau.
Her great beauty was not well known in school	ʻO kona uʻi nui ʻaʻole ia i kaulana ma ke kula
He drank a cup of tea.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha kī.
This move is a big protest.	He kūʻē nui kēia neʻe.
I didn’t do anything!	ʻAʻole au i hana i kekahi mea!
The company will start hiring employees next year.	E hoʻomaka ana ka hui e hoʻolimalima i nā limahana i kēia makahiki aʻe.
Trade grew, and the city became larger.	Ua ulu aʻe ke kālepa, i ʻoi aku ka nui o ke kūlanakauhale.
She struggled to clean the table.	Ua hakakā ʻo ia e hoʻomaʻemaʻe i ka papaʻaina.
Your freedom is always at stake.	Pilikia mau kou kuokoa.
Their only child was killed by the robber.	Ua make ka laua keiki kamakahi i ka powa.
Each aspect of the application is relevant.	Ua kūpono kēlā me kēia mea o ka noi.
His feet are useless.	He mea ole kona mau wawae.
People show up at the store every day.	Hōʻike nā kānaka i ka hale kūʻai i kēlā me kēia lā.
I see the problem with your cars.	ʻIke wau i ka pilikia o kāu mau kaʻa.
Not long after, he went to the other side of the river.	ʻAʻole i liʻuliʻu, hele ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
Most of the houses were painted white or yellow.	Ua pena ʻia ka hapa nui o nā hale ma ke keʻokeʻo a melemele paha.
They will not speak unless there is a teacher.	ʻAʻole lākou e ʻōlelo ke ʻole ke kumu.
The weather may be better after today.	Maikaʻi paha ke anā ma hope o kēia lā.
The magnitude of the problem is not clear.	ʻAʻole maopopo ka nui o ka pilikia.
It’s light, but that has to do with rice.	He māmā, akā pili kēlā me ka laiki.
People drank wine all over the world.	Ua inu nā kānaka i ka waina a puni ka honua.
Some people have wooden sticks.	He mau laau laau ko kekahi mau kanaka.
It was a thick, dark soup made with peas.	He sopa mānoanoa, ʻeleʻele i hana ʻia me ka pī.
I think he is paying close attention to me.	Manaʻo wau e nānā pono ana ʻo ia iaʻu.
A young male leopard was spotted.	Ua ʻike ʻia kahi leopadi kāne ʻōpio.
It is a city famous for its high standard of living.	He kūlanakauhale kaulana no kona kūlana ola kiʻekiʻe.
He washed his hands before starting.	Holoi ʻo ia i kona mau lima ma mua o ka hoʻomaka ʻana.
The scribes are well paid.	Ua uku nui ia ka poe kakau.
These are necessary discussions.	He mau kūkākūkā kēia e pono ai.
Their first product was textiles.	ʻO kā lākou huahana mua he textiles.
Currently, the “big picture” is under construction.	I kēia manawa, ke kūkulu ʻia nei ke "kiʻi nui".
The owls have fun outside their windows at night.	ʻOliʻoli leʻaleʻa nā ʻokiki ma waho o ko lākou pukaaniani i ka pō.
The shadows were long on the grass.	Ua lōʻihi nā aka ma ka lau nahele.
He wanted to become an engineer.	Manaʻo ʻo ia e lilo i ʻenekinia.
It was a dark, unhappy day.	He lā pōuliuli, hauʻoli ʻole.
Internationally agreed rules apply.	Hoʻohana ʻia nā lula i ʻae ʻia ma ka honua.
I read his book.	Heluhelu au i kāna puke.
I am a food man.	He kanaka meaʻai au.
Remains of ancient artifacts were found on the site.	Ua ʻike ʻia nā koena o nā mea waiwai kahiko ma ia kahua.
That’s my pencil.	ʻO ia kaʻu penikala.
He tore down the house on top of him.	Ua hoʻohiolo ʻo ia i ka hale ma luna ona.
This kind of writing was very important to him.	Ua nui loa kēia ʻano kākau iā ia.
This park is famous for its art displays.	Kaulana kēia paka no kāna mau hōʻikeʻike kiʻi.
When will this class meet again? 	Ahea e hui hou ai keia papa?
We cannot go.	ʻaʻole hiki iā mākou ke hele.
The red robe reveals his eyes.	ʻO kaʻaʻahuʻulaʻula e hōʻike i kona mau maka.
Make the cheese sauce in the bowl.	E hana i ka sau cheese i loko o ka ipu.
Proper implementation is important.	He mea nui ka hoʻokomo pono ʻana.
Seven of the greatest musicians survived.	ʻEhiku o nā mea hoʻokani pila nui loa i ola.
The box is locked.	Ua paʻa ka pahu.
Use plenty of salt and sugar.	E hoʻohana i ka nui o ka paʻakai a me ke kō.
The river flows in this district.	Kahe ka muliwai ma keia apana.
She made a lot of money selling jewelry.	Ua loaʻa iā ia ke kālā he nui ma ke kūʻai aku ʻana i nā mea nani.
The shot was fired and the girl was killed.	Ua kani ka pana, a ua make ke kaikamahine.
All human speech is influenced by culture.	Hoʻokumu ʻia nā kamaʻilio kanaka a pau e ka moʻomeheu.
The scientist stressed the importance of science.	Ua koʻikoʻi ka mea akeakamai i ke koʻikoʻi o ka ʻepekema.
It gives meaning to our lives.	Hāʻawi ia i ke ʻano o ko mākou ola.
Many young professionals benefit from education and training.	Nui nā ʻōpio ʻoihana e pōmaikaʻi mai ke aʻo ʻana a me ke aʻo ʻana.
She took a baby from her bag.	Lawe ʻo ia i kahi pēpē mai kāna ʻeke.
The tunnel went.	Ua hele ka tunnel.
They’ve had that argument many times.	Ua loaʻa iā lākou kēlā hoʻopaʻapaʻa i nā manawa he nui.
Milk is a good drink.	He mea inu maikaʻi ka waiū.
Colorless diamonds are a valuable asset.	ʻO nā daimana kala ʻole ka waiwai nui.
I will take the train today.	E holo au i ke kaʻaahi i kēia lā.
There are many menu options.	He nui nā koho o ka papa kuhikuhi.
I'm happy to be invited to this party.	Hauʻoli wau i ke kono ʻia ʻana mai i kēia pāʻina.
Cars need to stay in that area.	Pono nā kaʻa e noho ma ia wahi.
This ticket gives you a ride in the car.	Hāʻawi kēia tiketi iā ʻoe e holo ma ke kaʻa.
Cataract disease impairs vision in old age.	Hoʻopilikia ʻia ka ʻike e ka maʻi cataract i ka wā ʻelemakule.
She slowly ate the orange.	ʻAi mālie ʻo ia i ka ʻalani.
Watch out for those kids!	E makaʻala i kēlā mau keiki!
The mother arrived trembling and trembling.	Ua hōʻea mai ka makuahine me ka haʻalulu a me ka haʻalulu.
While watching a lot of movies can be addictive,	ʻOiai ʻo ka nānā nui ʻana i ke kīwī hiki ke hoʻoulu i ka momona,
He looked in the mirror.	Nānā akula ʻo ia i kona nānā ʻana i ke aniani.
Fishing is taboo in this pond.	Ua kapu ka lawaia ma keia loko.
But first, we need to prepare the oven.	Akā ʻo ka mua, pono mākou e hoʻomaʻamaʻa i ka umu.
Wisdom can be passed on.	Hiki ke hoʻoili ʻia ka naʻauao.
The quill pen is a tool for writing on paper.	ʻO ka peni quill kahi mea hana no ke kākau ʻana ma ka pepa.
These guns fell apart!	Haule loa kēia mau pū kaʻa!
He began to learn how to be a merchant.	Ua hoʻomaka ʻo ia e aʻo i ke ʻano o ka poʻe kālepa.
Peter sometimes wrote letters.	Kākau ʻo Petero i nā leka i kekahi manawa.
I have done wrong.	Ua hana hewa wau.
We need to use less water.	Pono mākou e hoʻohana liʻiliʻi i ka wai.
Although the main train station is only a mile away.	ʻOiai he hoʻokahi mile wale nō ka mamao o ke kahua kaʻaahi nui.
The collapse led to huge losses for the bank.	ʻO ka hāʻuleʻana i alakaʻi i nā poho nui no ka panakō.
Without the wind, the ocean wouldnʻt move.	Inā ʻaʻole ka makani, ʻaʻohe oni ka moana.
He asked for a job but did not get one.	Ua noi ʻo ia i kahi hana akā ʻaʻole loaʻa.
Then, there is a move behind them.	Ia manawa, he neʻe ma hope o lākou.
An oasis of blue!	He oasis o ka uliuli!
He was even more angry with her.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kona huhū iā ia.
The crowd looks on in horror.	Ke nana aku nei ka lehulehu me ka hopohopo.
A network of small streams fed the river.	ʻO kahi pūnaewele o nā kahawai liʻiliʻi i hānai i ka muliwai.
You will need two cups of water.	Makemake ʻoe i ʻelua kīʻaha wai.
He poured the key into the cup.	Ua ninini ʻo ia i ke kī i loko o ke kīʻaha.
The head of the one who does not walk turns away.	Huli aʻela ke poʻo o ka mea hele ʻole.
A prominent human rights lawyer was killed.	Ua pepehi ʻia kekahi loio koʻikoʻi pono kanaka.
People say that seeing a giant squid is real.	Wahi a nā kānaka he ʻoiaʻiʻo ka ʻike ʻana i ka hee nunui.
Every country has its own flag.	Loaʻa i nā ʻāina āpau ko lākou hae ponoʻī.
The fire quickly spread around the island.	Laha koke ke ahi a puni ka moku.
Steaming the pudding separates the people into two camps.	ʻO ka mahu ʻana i ka pudding e hoʻokaʻawale i nā kānaka i ʻelua mau kahua hoʻomoana.
There may be many reasons for this.	Nui paha nā kumu no ia mea.
I hope to call you.	Ke manaʻo nei au e kelepona iā ʻoe.
A law was passed yesterday banning industrial farming.	Ua hoʻoholo ʻia ke kānāwai i nehinei e pāpā ana i ka mahiʻai hale hana.
Some illnesses cause the common cold.	Hoʻokumu kekahi mau maʻi i ke anu maʻamau.
He tried, but he wouldn't sit still.	Ua hoʻāʻo ʻo ia, akā ʻaʻole ʻo ia e noho mālie.
Soil conditions change slowly.	Hoʻololi mālie ke ʻano o ka lepo.
Attach a scarf to whoever is interested.	Hoʻopili i kahi scarf no ka mea makemake.
The dentist is a specialist in the mouth.	ʻO ka niho niho he kauka loea i ka waha.
Glass lenses are used to correct vision.	Hoʻohana ʻia nā maka aniani e hoʻoponopono i ka ʻike.
Photography and music are an important part of this culture.	ʻO ke kiʻi a me ke mele kekahi mea nui o kēia moʻomeheu.
The remaining trees were cut down.	Ua ʻoki ʻia nā lāʻau i koe.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	ʻO ke kofe kekahi o nā mea inu kaulana loa o ka honua.
Lots to see!	Nui nā mea e ʻike ai!
I hope the brothers come for a party.	Manaʻolana wau e hele mai nā hoahānau no kahi pāʻina.
The medication did little to help.	ʻAʻole kōkua iki ka lāʻau.
We are rich in minerals and oil.	Nui mākou i nā minerala a me ka ʻaila.
Silence dwells in the grave.	Noho ka hāmau ma ka ilina.
The waves of the day will be rolling.	E ili ana ka nalu o ka la hookahi.
The hardest part of this book is the concept.	ʻO ka ʻaoʻao paʻakikī loa o kēia puke, ʻo ia ka manaʻo kiʻi.
Most new cars run on oil.	Holo ka hapa nui o nā kaʻa hou i ka ʻaila.
It can take the form of letters or articles.	Hiki ke lawe i ke ʻano o nā leka a i ʻole nā ​​ʻatikala.
He drank a few cups of coffee.	Ua inu ʻo ia i kekahi mau kīʻaha kofe.
His grief was felt.	Ua ʻike ʻia kona poho kaumaha.
All equipment must be taken along the road.	Pono e lawe ʻia nā lako a pau ma ke alanui.
He didn’t press easily.	ʻAʻole ia i kaomi maʻalahi.
I was invited by a relative.	Ua kono ʻia au e kekahi hoahānau.
Many manufacturers are considering the women’s market this month.	Nui nā poʻe hana i manaʻo i ka mākeke wahine i kēia mahina.
The main idea of ​​caring is here.	Aia ka manaʻo nui o ka mālama ʻana ma aneʻi.
Fruits are a good source of fiber.	ʻO nā huaʻai kahi kumu maikaʻi o ka fiber.
Gathering things that they will fall to the ground.	ʻO ka ʻohi ʻana i nā mea e hāʻule ai lākou i ka honua.
The actor released a story.	Ua hoʻopuka ka mea hana keaka i kahi moʻolelo.
This is the man you are saying is a thief.	ʻO ia ke kanaka āu e ʻōlelo nei he ʻaihue.
This person has a photo memory.	He hoʻomanaʻo kiʻi ko kēia kanaka.
Use spring, not trash.	E hoʻohana pono i ka puna, ʻaʻole i ka ʻōpala.
When he left, he drank a glass of wine.	I kona haʻalele ʻana, inu ʻo ia i kahi inu waina.
He raised his hands to his heiau.	Hāpai aʻela ʻo ia i kona mau lima i kona mau heiau.
A study was conducted to measure happiness.	Ua hana ʻia kahi haʻawina e ana i ka hauʻoli.
However, they were forbidden to take up arms.	Ua papa ʻia naʻe lākou ʻaʻole lawe i nā mea kaua.
He was charged after injuring a pedestrian.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia ma hope o kona hōʻeha ʻana i kahi mea hele wāwae.
Most of the animals in this zoo are in danger.	ʻO ka hapa nui o nā holoholona i loko o kēia zoo i ka pōʻino.
Experts agree that plastic pollution is very damaging.	Ua ʻae ka poʻe loea e hoʻopōʻino nui ka pollution plastic.
His clothes were covered with dirt.	Ua uhi ʻia kona ʻaʻahu i ka lepo.
Pour the flour through a sieve.	E ninini i ka palaoa ma ka kānana.
The owner of this restaurant was a nice man.	He kanaka maikaʻi ka mea nona kēia hale ʻaina.
The painters worked late into the night.	Ua hana nā mea pena a hiki i ka pō.
Scientists believe there is a genetic cause for this.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema aia kahi kumu genetic no kēia.
The American map is known for its authenticity.	Ua ʻike ʻia ka palapala ʻAmelika no kona ʻano maoli.
A police officer can be arrested if necessary.	Hiki ke hoʻopaʻa ʻia kahi mākaʻi inā pono.
The student has a strong talent.	He kālena akamai ko ka haumāna.
The government has threatened to imprison the protesters.	Ua hoʻoweliweli ke aupuni e hoʻopaʻahao i nā mea kūʻē.
He blessed the marriage happily.	Ua hoʻomaikaʻi ʻo ia i ka male hauʻoli.
The island can be reached by ferry from the mainland.	Hiki ke kiʻi ʻia ka mokupuni ma ka ferry mai ka ʻāina nui.
The police stopped him.	Ua kaohi ka makai.
The jury's decision is a preliminary decision.	ʻO ka ʻōlelo hoʻoholo a ke kiure he manaʻo hoʻoholo mua.
He needs to be careful.	Pono ʻo ia e nānā pono.
Athletes need to confirm their whiplash injury.	Pono nā mea pāʻani e hōʻoia i kā lākou pōʻino whiplash.
Every purchase is recorded and registered in an archive.	Hoʻopaʻa ʻia a hoʻopaʻa inoa ʻia kēlā me kēia kūʻai ʻana ma kahi waihona.
This is a good day, isn't it?	He lā maikaʻi kēia, ʻaʻole anei?
Many people saw it firsthand.	Nui ka poʻe i ʻike maka.
The ancients showed the signs of the dress.	Hōʻike ka mea kahiko kahiko i nā hōʻailona o ka ʻaʻahu.
However, other changes are necessary at times for survival.	Eia naʻe, pono nā hoʻololi ʻē aʻe i kekahi manawa no ke ola.
Painting means “to make”, and artists are skilled.	ʻO ke kiʻi ʻo ia hoʻi "e hana", a ʻo nā mea pena kiʻi he poʻe akamai.
Two fruits, please.	ʻElua hua, e ʻoluʻolu.
The small moon was covered by the large moon.	Ua uhi ʻia ka mahina liʻiliʻi e ka mahina nui.
She smiled at the child, her eyes full of doubt.	Ua minoʻaka ʻo ia i ke keiki, ua piha kona mau maka i ka kānalua.
They slept behind the mirror.	Moe lākou ma hope o ke aniani.
A new dance that shook the nation.	He hulahula hou e hili ana i ka lahui.
Do not eat fish without the food being melted in it.	Mai ʻai i ka iʻa me ka ʻai ʻole i hoʻoheheʻe ʻia i loko.
The temple is famous in the land for its paintings.	Ua kaulana ka luakini ma ka aina no kona mau pena pena.
There are many murders every day.	Nui nā pepehi kanaka i kēlā me kēia lā.
The fly provides pollination of plants.	Hāʻawi ka nalo i ka pollination o nā mea kanu.
The technical demonstration was followed by another.	Ua ukali ʻia ka hōʻike loea e kekahi.
He couldn't eat that board of cards.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻai i kēlā papa kāleka.
That year was a very good harvest.	He ʻohi maikaʻi loa ia makahiki.
The pay of such foreign inventions is very small.	He kakaikahi ka uku o ia mau pananako haole.
Read the instructions on the bag.	E heluhelu i nā kuhikuhi ma ka ʻeke.
Nothing grows without rain.	ʻAʻohe mea e ulu me ka ua ʻole.
They won the tunnel.	Ua lanakila lākou i ka loaʻa ʻana o ka tunnel.
The glass is broken.	Nahā ke kīʻaha aniani.
The superintendent called the guard for questioning.	Ua kāhea ka luna nānā i ke kiaʻi no ka hoʻokolokolo.
It was as if they were cut with food gardens	Me he mea lā ua ʻoki ʻia lākou me nā kīhāpai meaʻai
The people say this land is kapu.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina he kapu ko kēia ʻāina.
Today, there are many types of melons.	I kēia mau lā, nui nā ʻano melon.
The snow was light.	Ua māmā ka hau.
The disaster damaged crops and industries.	Ua hōʻino ka ʻino i nā mea kanu a me nā ʻoihana.
Close those windows.	E pani i kēlā mau puka makani.
It was a long and arduous journey.	He huakaʻi lōʻihi a paʻakikī.
Trash and birds can fly.	Hiki i nā ʻōpala a me nā manu ke lele.
She often attended evening classes.	Hele pinepine ʻo ia i nā papa ahiahi.
The flesh in the water was shaking.	ʻO nā ʻiʻo i loko o ka wai e haʻalulu ana.
Social movements sometimes provoke retribution.	ʻO nā neʻe kaiaulu i kekahi manawa e hoʻonāukiuki i ka hoʻopaʻi.
The authorities are demanding the law.	Ke koi nei nā mana i ke kānāwai.
However, not everyone is wrong.	Akā naʻe, ʻaʻole hewa nā kānaka a pau.
Roads have not become hard roots.	ʻAʻole i lilo nā alanui i mau aʻa koʻikoʻi.
Celebrating with a party, they dance the night away.	Hoʻolauleʻa me ka pāʻina, hula lākou i ka pō.
The flight landed safely.	Ua pae maluhia ka lele.
Now is the time to seek beauty everywhere.	ʻO ka manawa kēia e ʻimi ai i ka nani ma nā wahi a pau.
This does not prevent decay, but it is more difficult.	ʻAʻole kēia e pale i ka palaho, akā ʻoi aku ka paʻakikī.
Scientists believe that this information could help save lives.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema hiki i kēia mau ʻike ke kōkua i ka hoʻopakele ola.
His parents were deeply saddened by his education.	Ua kaumaha nui kona mau mākua no kāna hoʻonaʻauao.
He drove the crowd to the stage.	Hoʻokuke ʻo ia i ka lehulehu a hiki i ke kahua.
Boiling is used by steam.	Hoʻohana ʻia ka paila e ka mahu.
The rays of the sun are evil.	He mea ino ka kukuna o ka la.
He traveled all over the world.	Ua huakaʻi ʻo ia a puni ka honua.
The smell was terrible.	He mea weliweli ka pilau.
Where is the best place to park?	ʻAuhea kahi maikaʻi e paka ai?
The box is empty.	Ua hakahaka ka pahu.
She liked his stories.	Makemake ʻo ia i kāna mau moʻolelo.
The Panda is a mountain animal.	He holoholona mauna ka Panda.
Make the salad by chopping the vegetables.	E hana i ka salakeke ma ka ʻoki ʻana i nā mea kanu.
These numbers show it all.	Hōʻike kēia mau helu i nā mea a pau.
The land was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka ʻāina i ka hau.
We are going to karaoke.	E hele ana mākou i karaoke.
Pregnancy is not necessary today.	ʻAʻole pono ka hāpai ʻana i kēia lā.
He married a farmer.	Ua male ʻo ia i kahi mahiʻai.
Pollution will not solve land problems.	ʻAʻole e hoʻonā ka pollution i nā pilikia o ka ʻāina.
The villagers relied on the river for their water supply.	Ua hilinaʻi nā kamaʻāina i ka muliwai no ko lākou lako wai.
The poor have accumulated wealth for years.	Ua ʻohi ka ʻilihune i ka waiwai no nā makahiki.
The aid workers saw the dangers.	Ua ʻike nā limahana kōkua i nā ʻano weliweli.
They were looking for food near the camp.	Ua ʻimi lākou i meaʻai ma kahi kokoke i kahi hoʻomoana.
This man is familiar with the past.	Kamaʻāina kēia kanaka i ka wā kahiko.
The hunting season is fast approaching.	Ke nee koke mai nei ke kau hahai dia.
The used car dealer knew he wasn't wanted.	Ua ʻike ka mea kūʻai kaʻa hoʻohana ʻaʻole makemake ʻia ʻo ia.
We put the mirror on the metal surface.	Ua kau mākou i ke aniani ma luna o ka ʻili metala.
Children are new teachers.	He kumu hou nā keiki.
The young man was tired.	Ua luhi ke kanaka ʻōpio.
A group of houses burned to the ground.	He hui hale i wela i ka lepo.
There are no police around.	ʻAʻohe mākaʻi a puni.
Interest in archeology is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka hoihoi i ka archeology.
The cloud has fallen and you are low.	Ua hina ke ao a kau haahaa.
I am going on the road.	E hele ana au ma ke alahele.
Can’t she help educate the kids?	ʻAʻole hiki iā ia ke kōkua i ke aʻo ʻana i nā keiki?
Spin around.	Milo a puni.
He has many friends.	Nui kona mau hoaaloha.
He was a striped shirt.	He pālule ʻōniʻoniʻo ʻo ia.
The king gave his daughter many privileges.	Ua hāʻawi ke aliʻi i kāna kaikamahine i nā pono he nui.
The debt of the hungry country was soon gone.	Ua pau koke ka aie o ka aina pololi.
Previously, blood had been discussed for slaves.	Ma mua, ua kūkākūkā ke koko no nā kauā.
Fuel prices have risen again.	Ua piʻi hou nā kumukūʻai wahie.
This university was established many years ago.	Ua hoʻokumu ʻia kēia kulanui i nā makahiki he nui aku nei.
I also walk long distances.	Hele wāwae lōʻihi hoʻi au.
The pipe burst.	Poha ka paipu.
Former officials point to the past.	Hōʻike nā luna kahiko i ka wā i hala.
She earned her bachelor’s degree in business.	Ua loaʻa iā ia kāna kēkelē laepua ma ka ʻoihana.
The prosthetic arm can be changed as needed.	Hiki ke hoʻololi ʻia ka lima prosthetic e like me ka pono.
He paid me with earrings.	Ua uku mai ʻo ia iaʻu me nā apo pepeiao.
But most filters remove certain essential minerals.	Akā ʻo ka hapa nui o nā kānana e hoʻoneʻe i kekahi mau minerala pono.
Cultural differences are the key to the debate.	ʻO ka ʻokoʻa moʻomeheu ke kī i ka hoʻopaʻapaʻa.
The doorbell rang three times.	ʻEkolu ke kani ʻana o ka bele puka.
They carried the stone on their shoulders.	Hāpai lākou i ka pōhaku ma luna o ko lākou mau poʻohiwi.
He took me by the hand.	Ua hopu ʻo ia iaʻu ma ka lima.
Edit the spelling of each word.	E hoʻoponopono i ka huaʻōlelo o kēlā me kēia huaʻōlelo.
The lake is frozen in winter.	Paʻa ka loko i ka hoʻoilo.
The Emperor promised a fair salary.	Ua hoohiki ka Emepera i ka uku maikai.
On this island, peacocks are found in the forest.	Ma kēia mokupuni, loaʻa nā peacocks ma ka nahele.
Several meetings were held to discuss the issue	Ua mālama ʻia kekahi mau hālāwai no ka hoʻopaʻapaʻa ʻana i ka pilikia
The little girl hugged her mother.	Ua pūliki ke kaikamahine liʻiliʻi i kona makuahine.
The sun was shining.	Ua maʻa ka lā.
Beetroots taste better.	ʻOi aku ka ʻono o ka beetroots.
The conservative side is worried about prices.	Ke hopohopo nei ka ʻaoʻao conservative i nā kumukūʻai.
There are three types of property.	ʻEkolu ʻano waiwai.
Very few people work there.	He kakaikahi loa ka poe e hana ana malaila.
The senator seemed torn.	Me he mea lā ua haehae ka senator.
The little girl was startled by the noise.	Pīhoihoi ke kaikamahine liʻiliʻi i ka walaʻau.
There are hundreds of beautiful homes in the site.	Aia i loko o ka pūnaewele nā ​​haneli o nā hale nani.
I have had some success in finding animals to kill them.	Ua loaʻa iaʻu kahi holomua i ka ʻimi ʻana i nā holoholona e pepehi iā lākou.
The film tells the history of the country.	Hōʻike ka kiʻiʻoniʻoni i ka moʻolelo o ka ʻāina.
Many businesses do not offer many products.	ʻAʻole hāʻawi nā ʻoihana he nui i nā huahana he nui.
The mountain was formed by a glacier.	Ua hoʻokumu ʻia ka mauna e ka ʻāʻī ʻana o ka glacier.
The scent of cinnamon entered the room.	Ua komo ka ʻala o ke kinamona i loko o ka lumi.
Some of the staff were injured.	Ua eha kekahi o na limahana.
The boat capsized, killing two fishermen.	Pilo ka waapa, make elua mau lawaia.
The skin of the moon is not the same.	ʻAʻole like iki ka ʻili o ka mahina.
The fish will swim with your bait.	E ʻau ka iʻa i kāu maunu.
The humiliating help led to a fight.	ʻO ke kōkua hoʻohaʻahaʻa i alakaʻi i kahi hakakā.
He loved his people very much.	Nui kona aloha i kona poe kanaka.
You have to pay the price.	Pono ʻoe e uku i ka uku.
Rubber production has increased significantly in recent years.	Ua piʻi nui ka hana Rubber i nā makahiki i hala iho nei.
There is a table and some chairs.	He papaaina a me kekahi mau noho.
The wheels of the car, if fixed, come off easily.	ʻO nā huila o ke kaʻa, inā paʻa, hemo maʻalahi.
He threw it in the trash bag.	Kiola ʻo ia i ka ʻeke ʻōpala.
The officer handed out the letters to the attendees.	Ua hāʻawi ka luna i nā leka i ka poʻe i hōʻea mai.
The solution is a mixture of water and lime juice.	ʻO ka hoʻonā he hui ʻana o ka wai a me ka wai lime.
We need to know.	Pono mākou e ʻike.
The cows are released every summer.	Hoʻokuʻu ʻia nā bipi i kēlā me kēia kauwela.
The trees were cut down.	Ua ʻoki ʻia nā kumulāʻau.
The composer’s later actions were considered more difficult.	ʻO nā hana hope a ka haku mele i manaʻo ʻia ʻoi aku ka paʻakikī.
The police arrested the complainant.	Ua hopu ka mākaʻi i ka mea hoʻopiʻi.
The dogs follow the rabbit.	Hahai nā ʻīlio i ka lapeti.
He looked at her doubtfully.	Nānā ʻo ia iā ia me ke kānalua.
The court hopes to restore peace.	Manaʻolana ka ʻaha e hoʻihoʻi hou i ka maluhia.
The book will be printed in the spring.	E paʻi ʻia ka puke i ka pūnāwai.
He was a pioneer in energy research.	He paionia ʻo ia ma ka ʻimi noiʻi ikehu.
The waves gently lift the beach.	Hāpai mālie nā nalu i kahakai.
The anger of the young workers was noted.	Ua hoʻomaopopo ʻia ka huhū o nā limahana ʻōpio.
They just sat on the road.	Noho wale lākou ma ke ala.
The only way was to go through those mountains.	ʻO ke ala hele wale nō ma ia mau mauna.
I don’t recommend it.	ʻAʻole wau paipai ia.
Her dress is beautiful and cheerful.	ʻO konaʻaʻahu nani a ʻoliʻoli.
This room should be white.	Pono kēia lumi i keʻokeʻo.
Of course, you need to keep the needle clean.	ʻOiaʻiʻo, pono ʻoe e mālama i ka maʻemaʻe o ka nila.
Some businesses have declined	Ua hōʻole loa kekahi mau ʻoihana
After boiling the water, let it cool quickly.	Ma hope o ka hoʻolapalapa ʻana i ka wai, e hoʻomaʻalili koke.
They eat three times a day.	ʻAi lākou ʻekolu manawa i ka lā.
My immediate response was doubtful.	He kanalua ko'u pane koke.
Each person must enter their own name.	Pono kēlā me kēia kanaka e hoʻokomo i ko lākou inoa ponoʻī.
A street vendor offered to sell us food.	Ua hāʻawi mai kekahi mea kūʻai alanui e kūʻai aku i meaʻai iā mākou.
Most of the population does not speak, read or write.	ʻAʻole ʻōlelo, heluhelu a kākau paha ka hapa nui o ka heluna kanaka.
Drain the cream from the top.	E hoʻokuʻu i ka cream mai luna.
Autumn marks the harvest.	Hōʻike ka Autumn i ka ʻohi.
This wish will be fulfilled.	E hoʻokō ʻia kēia makemake.
What are the three main challenges of marriage?	He aha nā pilikia nui ʻekolu o ka male ʻana?
She sang softly.	Hīmeni mālie ʻo ia.
Red is the meaning of the termination.	ʻO ka ʻulaʻula ke ʻano o ka hoʻōki.
The pit bull is even worse.	ʻOi aku ka ʻino o ka pit bull.
The rice is very tasty.	Nui ka ʻono o ka laiki.
The shooting seemed like a terrible thing.	Me he mea la, he hana weliweli ka pana ana.
Customers like to visit national restaurants.	Makemake nā mea kūʻai e kipa i nā hale ʻaina lāhui.
His friends blamed him for being unprepared.	Ua ʻāhewa kona mau hoa iā ia no ka mākaukau ʻole.
Nearly two million students attend college.	Ma kahi kokoke i ʻelua miliona mau haumāna e hele i ke kulanui.
The cinema has a lot to offer young people and teenagers.	Hāʻawi nui ka hale kiʻiʻoniʻoni i nā ʻōpio a me nā ʻōpio.
They can’t climb that high peak.	ʻAʻole hiki iā lākou ke piʻi i kēlā piko kiʻekiʻe.
The partisans were convinced.	Ua paʻa ka manaʻo o ka poʻe partisans.
The children laughed a lot as they shared the laughs.	Ua ʻakaʻaka nui nā kamaliʻi i ko lākou kaʻana like ʻana i nā ʻakaʻaka.
She knew what he meant to her.	Ua ʻike ʻo ia i kona manaʻo iā ia.
To carry water, you need to use small objects.	No ka lawe ʻana i ka wai, pono e hoʻohana i nā mea liʻiliʻi.
Do not jump out of bed or on the floor.	Mai lele i waho o kahi moe a i ka papahele.
Although the interviews were scheduled, a number of topics were discussed.	ʻOiai ua hoʻonohonoho ʻia nā nīnauele, ua kūkākūkā ʻia kekahi mau kumuhana.
He likes to think positively.	Makemake ʻo ia i ka noʻonoʻo maikaʻi.
Because he wanted to see evil spirits.	No kona makemake e ike i na uhane ino.
Most city dwellers always take a car.	Lawe mau ka hapa nui o ka poʻe noho kūlanakauhale i ke kaʻa.
Add water if necessary.	E hoʻohui i ka wai inā pono.
The fruits are black and have a slight odor.	He ʻeleʻele nā ​​hua a he pilau iki.
This medical practice lasted thirty years.	He kanakolu makahiki o keia kauka lapaau ana.
Microscopic features are present in all living things.	Aia nā ʻano microscopic i nā mea ola a pau.
It is common to drive around the clock this morning.	He mea maʻamau ke kaʻa ʻana o ka hola hola i kēia kakahiaka.
He loved the days of his health.	Ua makemake ʻo ia i nā lā o kona ola kino.
Earlier the wall had burst, and now the river has disappeared.	Ma mua ua pohā ka pā, a i kēia manawa ua nalo ka muliwai.
The air is hot and dry.	He wela a maloʻo ka ea.
The earth is made of stones.	Hana ʻia ka honua mai nā pōhaku.
Farmers made these robots by grinding pieces of garbage.	Ua hana ka poʻe mahiʻai i kēia mau lopako ma ka wiliwili ʻana i nā ʻāpana ʻōpala.
A saboteur stole information from government files.	Ua ʻaihue kahi saboteur i ka ʻike mai nā faila aupuni.
The best kept secret of the city.	ʻO ka mea huna maikaʻi loa o ke kūlanakauhale.
He wants to make a good impression.	Makemake ʻo ia e hana i kahi manaʻo maikaʻi.
The moonlit night was dark and cold.	He pōʻeleʻele a he anuanu ka pō mahina.
She sat on the floor and pulled out the curtains.	Noho ʻo ia ma ka papahele a huki pū i nā pale.
Grapes do not grow here.	ʻAʻole ulu nā hua waina ma ʻaneʻi.
She was given a beautiful gold ring.	Hāʻawi ʻia iā ia he apo gula nani.
I ask you again, when did you last see him?	E nīnau hou aku au iā ʻoe, i ka manawa hea ʻoe i ʻike hope ai iā ia?
And so, the full moon reaches its peak.	A pēlā nō, pā ka mahina piha i ka piko.
He escaped into the water.	Heʻe ʻo ia i loko o ka wai.
The fire destroyed most of the city center.	Ua hoʻopau ke ahi i ka hapa nui o ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
The fence is a cultural treasure.	He waiwai moʻomeheu ka pā.
She would carry the cows for milk	Hāpai ʻo ia i nā pipi no ka waiū
A blind man fell on a rock.	Ua hina kekahi makapo i ka pohaku.
Hot debates erupted throughout the party.	Ua hū nā hoʻopaʻapaʻa wela ma waena o ka pāʻina.
With sadness in her heart, she buried her son.	Me ke kaumaha i loko o kona puʻuwai, kanu ʻo ia i kāna keiki.
He holds the paper in marble mortar.	Hoʻopaʻa ʻo ia i ka pepa i loko o ka mortar marble.
He is buying a car this week.	Ke kūʻai nei ʻo ia i kaʻa i kēia pule.
He refused to look at the earthenware vessels.	Ua hōʻole ʻo ia i ka nānā ʻana i nā kīʻaha lepo.
He grew to rest more than usual.	Ua ulu ʻo ia i ka hoʻomaha ma mua o ka mea maʻamau.
Twisted glass was used instead of pebbles.	Ua hoʻohana ʻia ke aniani wili ma kahi o ka ʻiliʻili.
She started to cry.	Hoʻomaka ʻo ia e uē.
There was plenty of fish in the ponds.	Ua nui ka i'a ma na loko.
He hopes to get the paint soon.	Manaʻolana ʻo ia e kiʻi koke i ka pena.
The crowd is angry.	Huhū ka lehulehu.
We need a proper transportation system.	Pono mākou i kahi ʻōnaehana kaʻa kūpono.
Trees form beautiful silhouettes at sunset.	Hana nā lāʻau i nā silhouette nani i ka napoʻo ʻana o ka lā.
That woman is a mystery.	He mea pohihihi kela wahine.
A white rhino eating the fence.	He rhino keʻokeʻo e ʻai ana i ka pā.
Pull the pull box to the left.	Huki i ka pahu huki ma ka hema.
You don't have to sweep the floor before you wash the patio.	ʻAʻole ʻoe e kahili i ka papahele ma mua o ka holoi ʻana i ka lānai.
Without this they would be lost.	Me ka ʻole o kēia nalowale lākou.
The police caught the thief while he was trying to escape.	Ua hopu ka makai i ka aihue i kona hoao ana e pakele.
He was given the highest gift.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i ka makana kiʻekiʻe loa.
The train stopped in its path.	Ua kū ke kaʻaahi ma kona ala.
My watch started badly.	Ua hoʻomaka ʻino kaʻu wati.
Poetry is found in this country.	ʻIke ʻia ka poema ma kēia ʻāina.
The white ladders were seen as busy.	Ua ʻike ʻia nā ʻanuʻu keʻokeʻo he poʻe hana nui.
The ant, you see, is nomadic in a sense.	ʻO ka ant, ʻike ʻoe, he nomadic ma ke ʻano.
Public language needs to communicate well.	Pono ka ʻōlelo ākea e kamaʻilio maikaʻi.
I was the first to hear the news.	ʻO wau ka mea mua i lohe i ka nūhou.
This river is important to the locals.	He mea koʻikoʻi kēia muliwai i ka poʻe kamaʻāina.
The girl has problems.	Loaʻa nā pilikia i ke kaikamahine.
These trees were struck by lightning.	Ua pā kēia mau lāʻau i ka uila.
I want to hear the results.	Makemake au e lohe i nā hopena.
We waited for him to return, but to no avail.	Ua kali mākou iā ia e hoʻi mai, ʻaʻole i loaʻa.
A small baby crawls on a person's skin.	Kolo kekahi pepeke liilii ma ka ili o ke kanaka.
I go to church every week.	Hele au i ka pule i kēlā me kēia pule.
He was named after his father.	Ua kapa ʻia ʻo ia ma muli o kona makuakāne.
The offer was immediately declined.	Ua hōʻole koke ʻia ka hāʻawi.
The war took a heavy toll on the village business.	Ua pilikia nui ka ʻoihana kauhale i ke kaua.
According to research, the number of accidents has decreased.	Wahi a ka noiʻi, ua emi ka nui o nā pōʻino.
Squeeze the juice from the orange.	E kaomi i ka wai mai ka ʻalani.
This school is only open for a few days.	He mau lā wale nō ka wehe ʻana o kēia kula.
Some composers wrote in ancient languages.	Kākau kekahi poe haku mele ma nā ʻōlelo kahiko.
The telephone was ringing, but she couldnʻt hear it.	Ke kani nei ke kelepona, ʻaʻole ʻo ia i lohe i ke kani ʻana.
I waited anxiously in the office.	Ua kali hopohopo au ma ke keʻena.
Water only flowed from several pipes.	Ua kahe wale ka wai mai nā paipu he nui.
He took an old book from the class.	Lawe ʻo ia i kahi puke kahiko mai ka papa.
It was hard to do before.	He mea paʻakikī ka hana ma mua.
The length.	Ka lōʻihi.
Meteors cannot be shot.	ʻAʻole hiki ke pana i nā meteors.
This is the city’s first light rail station.	ʻO kēia ke kahua kaʻaahi māmā mua o ke kūlanakauhale.
I ran past the fast lane.	Ua holo au ma mua o ka pahupaʻikiʻi wikiwiki.
Thousands of plastic bags lined the beach.	He mau kaukani ʻeke kūʻai ʻilika e laina ana i kahakai.
The song was written in the house.	Ua kākau ʻia ka mele ma ka hale.
A few minutes ago, he looked at his watch	He mau minuke ma mua, ua nānā ʻo ia i kāna wati
The tiles were replaced a few years ago.	Ua pani ʻia nā tile i kekahi mau makahiki i hala.
His confidence in my ability to persevere.	ʻO kona hilinaʻi i koʻu hiki ke hoʻomau.
This club is famous for its golf club.	Ua kaulana kēia kalapu no kāna lāʻau kolepa.
He walked barefoot in the streets.	Hele wāwae ʻole ʻo ia ma nā alanui.
Our opponents are very scared.	Makaʻu nui ko mākou mau hoa paio.
No one else came but him.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i hele mai, ʻo ia wale nō.
The whales grew big.	Ulu nui nā koholā.
We need to increase our tax base.	Pono mākou e hoʻonui i kā mākou kumu ʻauhau.
Culture is sometimes conflicted between nations.	Kūʻē ka moʻomeheu i kekahi manawa ma waena o nā lāhui.
Ivaylo sat quietly.	Noho mālie ʻo Ivaylo.
This castle was occupied by the invasion.	Ua paʻa kēia hale kākela i ka hoʻouka kaua.
Weavers made clothes from animal skins.	Ua hana nā mea ulana lole mai ka ʻili holoholona.
They are not in business.	ʻAʻole lākou i ka ʻoihana.
A maid carried a bucket of water.	Lawe kekahi kaikamahine kauwa i ka bakeke wai.
The streets outside the cinema were full.	Ua piha nā alanui ma waho o ka hale kiʻiʻoniʻoni.
Regulators have stressed the need to reduce the risk.	Ua hoʻokūpaʻa nā mea hoʻoponopono i ka pono e hōʻemi i ka pilikia.
They are not allowed to take up arms.	ʻAʻole ʻae ʻia lākou e lawe i nā mea kaua.
The lines marked the path of the wind.	Ua hōʻailona nā laina i ke ala o ka makani.
Tobacco smoke pollutes the lungs.	Hoʻohaumia ka uahi paka i ka māmā.
There is not enough rain for the farmers.	ʻAʻole lawa ka ua no ka poʻe mahiʻai.
Small groups of visitors gather at the parks.	ʻO nā hui liʻiliʻi o nā malihini e ʻākoakoa ma nā paka.
He thought of other things.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i nā mea ʻē aʻe.
It was bitter.	He mea ʻawaʻawa.
People hoped that the theater would become a symbol.	Ua manaʻolana ka poʻe e lilo ka hale keaka i mea hōʻailona.
A boy!	He keikikāne!
The disease is now a public health problem.	ʻO ka maʻi i kēia manawa he pilikia olakino lehulehu.
These conditions are not serious, but they are not pleasant.	ʻAʻole koʻikoʻi kēia mau kūlana, akā ʻoluʻolu ʻole.
They waited for the light of evening, and behold!	Ua kali lakou i ka malamalama o ke ahiahi, aia hoi!
He stopped her for a short while.	Ua hooki pōkole ʻo ia iā ia.
He took my watch without my knowledge.	Lawe ʻo ia i kaʻu wati me koʻu ʻike ʻole.
Visitors must use the back door.	Pono nā malihini e hoʻohana i ka puka hope.
These creatures live in underground tunnels.	Noho kēia mau mea ola i nā tunnel lalo.
He was so hurt he couldn't stand.	Ua ʻeha nui ʻo ia ʻaʻole hiki ke kū.
A new moon will appear tonight.	E ʻike ʻia kahi mahina hou i kēia pō.
The days are longer in summer than in winter.	ʻOi aku ka lōʻihi o nā lā i ke kauwela ma mua o ka hoʻoilo.
A large rocky hill blocked the path.	Ua ālai ka puʻu pōhaku nui i ke ala.
There are many types of coffee.	Nui nā ʻano kofe.
Deny their barbaric culture.	E hōʻole i kā lākou moʻomeheu barbaric.
All living things are created with cells.	Hoʻokumu ʻia nā mea ola a pau me nā pūnaewele.
How would you tell if the steak was finished?	Pehea ʻoe e ʻōlelo ai inā ua pau ka steak?
The books of the library are handwritten.	Ua kākau lima ʻia nā puke o ka hale waihona puke.
If we are late, we need to work again.	Inā lohi mākou, pono mākou e hana hou.
The customer wanted to pay us back.	Ua makemake ka mea kūʻai aku e uku hou iā mākou.
The stress on the nervous system is very high.	ʻO ke koʻikoʻi o ka ʻōnaehana nerve he nui loa.
These shirts are more like my grandmother.	ʻOi aku ka like o kēia mau pālule i koʻu kupuna wahine.
There were many deaths.	He nui ka make.
He didn't want to see anyone.	ʻAʻole makemake ʻo ia e ʻike i kekahi.
Each family had to wash their dishes before eating.	Pono kēlā me kēia ʻohana e holoi i kā lākou mau kīʻaha ma mua o ka ʻai ʻana i ka ʻai.
They looked closely at the box.	Ua nānā pono lākou i ka pahu.
An oasis of peace in the midst of a disaster at times.	ʻO kahi oasis o ka maluhia i loko o kahi pōʻino i kekahi manawa.
We did it at the right time.	Ua hana mākou i ka manawa kūpono.
Politicians do not always speak the truth.	ʻAʻole ʻōlelo mau ka poʻe kālaiʻāina i ka ʻoiaʻiʻo.
Those who left may not be forgotten.	ʻAʻole paha e poina ka poʻe i haʻalele.
This old bridge is no longer in use.	ʻAʻole hoʻohana hou ʻia kēia alahaka kahiko.
It is important to look at each community.	He mea nui ka nānā ʻana i kēlā me kēia kaiāulu.
A discussion was held.	Hana ʻia kahi kūkākūkā.
He was driving on the road	E kalaiwa ana ʻo ia ma ke alanui
Fighting began between the warring clans.	Ua hoʻomaka ka hakakā ma waena o nā ʻohana hakakā.
We use our analysis to build knowledge and understanding.	Hoʻohana mākou i kā mākou loiloi e kūkulu i ka ʻike a me ka ʻike.
He started making some tools.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hana i kekahi mau mea hana.
Sound familiar?	Kamaʻāina ke kani?
His hard work was greatly appreciated.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia kāna hana koʻikoʻi.
The roads are calm, very calm.	Ua malie na alanui, ua malie loa.
There is no human life that is not taken care of.	ʻAʻohe ola o ke kanaka i mālama ʻole.
An island no one has visited	He mokupuni ʻaʻole i kipa ʻia e ke kanaka
Our Father which art in heaven, Hallowed be thy name.	E ko makou Makua iloko o ka lani, e hoanoia kou inoa.
Finely chop the garlic and shallot.	E ʻoki maikaʻi i ke kālika a me ka shallot.
A table lamp can cast various shades around the room.	Hiki i ke kukui pākaukau ke hoʻolei i nā aka like ʻole a puni ka lumi.
They smoke on chicken eggs	Puhi lākou ma nā hua moa
An employee who demands unfair termination.	He limahana e koi ana i ka hoopau pono ole.
Exhausted, he decided to go to sleep.	No ka luhi loa, ua hoʻoholo ʻo ia e hiamoe.
If you can't decide what to do, make a list.	Inā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻoholo i kou manaʻo, e hana i kahi papa inoa.
On the seventh day he came in the morning.	I ka hiku o ka lā hiki mai ʻo ia i kakahiaka.
When the obit was read, many people wept.	I ka heluhelu ʻia ʻana o ka obit, nui ka poʻe i uwē.
Dozens or more people attended the party.	ʻO kekahi mau kakini a ʻoi paha ka poʻe i hui pū i ka ʻahaʻaina.
I can’t miss it now.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kēia manawa.
The cat cried with joy.	Ua uē ka pōpoki me ka hauʻoli.
They all live at a distance from each other.	Noho lākou a pau ma kahi mamao o kekahi i kekahi.
The study is published in a journal of astrophysics.	Ua paʻi ʻia ke aʻo ʻana ma kahi puke moʻolelo o ka astrophysics.
They used the local water stream to flow down.	Ua hoʻohana lākou i ke kahawai wai kūloko e holo i lalo.
Our hearts are beating, our cells are getting older.	Ke kuʻi nei ko mākou naʻau, ʻoi aku ka ʻelemakule o kā mākou mau cell.
The people gathered.	Ua ʻākoakoa nā kānaka.
The pig releases a fragrant odor.	Hoʻokuʻu ka puaʻa i kahi ʻala ʻala.
They take the fish.	Lawe lākou i ka iʻa.
The quake started an avalanche that planted along the way.	Ua hoʻomaka ke ōlaʻi i kahi avalanche i kanu i ke ala.
Raise your hand if you are in trouble.	E hāpai i kou lima inā pilikia ʻoe.
No horse -drawn carriages.	ʻAʻohe kaʻa o ka lio.
Separated employees complain of discrimination.	Hoʻopiʻi nā limahana i hoʻokaʻawale ʻia i ka hoʻokae.
The cargo of the banana ship is angry.	Huhū ka ukana o ka moku maiʻa.
He sifted the flour.	Ua kānana ʻo ia i ka palaoa.
The wise old woman listened carefully.	Ua hoʻolohe pono ka luahine naʻauao.
But he taught wrong.	Akā, ua aʻo hewa ʻo ia.
Please count them correctly.	E ʻoluʻolu e helu pono iā lākou.
The house collapsed.	Hiolo ka hale.
The girl had a nice smile.	He minoʻaka maikaʻi ko ke kaikamahine.
It is a crime.	He hana ino ia.
She was an important player in the women's movement.	He mea pāʻani nui ʻo ia i ka neʻe wahine.
Take heed, lest you be wrong.	E nānā pono, o hewa paha ʻoe.
Researchers also conduct experiments to test different methods.	Hana pū nā mea noiʻi i nā hoʻokolohua e hoʻāʻo i nā ʻano like ʻole.
It was supposed to be an amazing party.	Ua manaʻo ʻia he pāʻina kāhāhā.
These tools are considered ancient.	Ua manaʻo ʻia kēia mau mea hana kahiko.
When punished or punished, fines and penalties can be imposed.	Ke hoʻopaʻi ʻia a hoʻopaʻi ʻia paha, hiki ke kau ʻia nā uku a me nā hoʻopaʻi.
Thousands of visitors visit the pyramids every year.	Hele nā ​​kaukani mākaʻikaʻi i nā pyramids i kēlā me kēia makahiki.
Don't go near that forest, it's bitter!	Mai hoʻokokoke i kēlā nahele, he mea ʻawaʻawa!
Sezen was called "easy" because of his small size.	Ua kapa ʻia ʻo Sezen he "maʻalahi" ma muli o kona ʻano liʻiliʻi.
They thunder in the streets.	Hekili lākou ma nā alanui.
They can rent an apartment at a reasonable price.	Hiki iā lākou ke hoʻolimalima i kahi keʻena ma ke kumukūʻai.
This city is a hill of activity.	He puʻu hana kēia kūlanakauhale.
The ship met with terrible waves.	Ua halawai ka moku me na awiwi weliweli.
At high tide, the sea is blue.	I ke kai kiʻekiʻe, uliuli ke kai.
We’ve all seen pictures of it.	Ua ʻike mākou a pau i nā kiʻi o ia mea.
He was very sorry he did not go to college.	Minamina loa ʻo ia ʻaʻole i komo i ke kulanui.
True friends listen to each other.	Hoʻolohe nā hoa ʻoiaʻiʻo i kekahi i kekahi.
It was thick smoke and ashes.	Ua uwahi manoanoa a me ka lehu.
Despite the borderline, it is growing rapidly.	ʻOiai ka palena palena, ke ulu wikiwiki nei.
He wanted to build a decent house.	Makemake ʻo ia e kūkulu i hale kūpono.
The helicopter left the building.	Ua haʻalele ka helikopter mai ka hale.
The use of smartphones while driving is not permitted.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hoʻohana ʻana i nā smartphones i ke kaʻa ʻana.
His face dropped to the river.	Hāʻule kona maka i ka muliwai.
God, he can rest quietly.	E ke Akua, hiki iā ia ke hoʻomaha mālie.
That man was a spy.	He kiu kela kanaka.
The city is believed to have been founded two centuries ago.	Ua manaʻo ʻia ua hoʻokumu ʻia ke kūlanakauhale i ʻelua mau kenekulia i hala.
Take a close look at the colored circles.	E nānā pono i nā pōʻai kala.
The food in the advertisements was not tasty.	He ʻono ʻole ka meaʻai ma nā hoʻolaha.
Russia has lost much of its power and influence	Ua lilo ka nui o ka mana a me ka mana o Rusia
He had a heart attack.	Ua loaʻa i kāna mea i hōʻeha ʻia i ka puʻuwai.
Use this tool, made as in the picture, to lift the car.	E hoʻohana i kēia mea paahana, i hana ʻia e like me ke kiʻi, e hāpai i ke kaʻa.
The officer took a seat.	Noho ka luna ma kahi noho.
The police got the money.	Ua loaʻa i nā mākaʻi ke kālā.
What good is this beef?	He aha ka maikaʻi o kēia pipi?
Beware of snakes!	E akahele i ka nahesa!
Please stand up.	E ʻoluʻolu e kū i luna.
War was waged at the expense of human life.	Ua hoʻoili ʻia ke kaua me ka uku o ke ola kanaka.
New governments took power in many countries.	Ua lawe nā aupuni hou i ka mana ma nā ʻāina he nui.
He always complained.	Hoʻopiʻi mau ʻo ia.
There is a terrible cliff nearby.	Aia kahi pali weliweli ma kahi kokoke.
This always happens when you are late.	Hana mau kēia ke lohi ʻoe.
The kill key should build up thick smoke.	Pono ke kī kill e kūkulu i ka uahi mānoanoa.
I feel his pain as if it were my own.	ʻIke wau i kona ʻeha me he mea lā noʻu iho.
He ran quickly to the train station.	Ua holo wikiwiki ʻo ia i ke kahua kaʻaahi.
The ax is low.	Uu haʻahaʻa ke koʻo.
Some house tiles are made from modern materials.	Hana ʻia kekahi mau kīleʻa hale mai nā mea hana hou.
The town was quiet early in the morning.	Ua mālie ke kaona i ke kakahiaka nui.
This village gets big floods every year.	Loaʻa kēia kauhale i nā kahe nui i kēlā me kēia makahiki.
The enemy deceived them in an ambush.	Ua hoʻopunipuni ka ʻenemi iā lākou i kahi hoʻohālua.
She remembers the day she met him.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka lā i hālāwai ai me ia.
It’s a tough road ahead.	He ala paʻakikī i mua.
A difficult chemical reaction ensued.	Ua hiki mai kekahi hopena kemika paʻakikī.
We measured ourselves for height and weight.	Ua ana mākou iā mākou iho no ke kiʻekiʻe a me ke kaumaha.
In Indigenous families, everyone has a right to life.	Ma nā ʻohana ʻōiwi, ua loaʻa i kēlā me kēia kanaka ko lākou kuleana i ka nohona.
This tree grows on the path.	Ke ulu nei kēia lāʻau ma luna o ke alahele.
It is difficult to achieve in a poor country.	He paʻakikī ke hoʻokō ʻana i kahi ʻāina ʻilihune.
If the paper is too dry, add flour.	Inā maloʻo loa ka pepa, e hoʻonui i ka palaoa.
The villagers saw these bones a few years ago.	Ua ʻike nā kamaʻāina i kēia mau iwi i kekahi mau makahiki aku nei.
He declined to answer questions.	Ua hōʻole ʻo ia e pane i nā nīnau.
Children from three to six years old watch movies.	Nānā nā keiki mai ʻekolu a ʻeono makahiki i ke kīwī.
The narrator uses simple language to tell complex stories.	Hoʻohana ka mea kākau moʻolelo i ka ʻōlelo maʻalahi e haʻi i nā moʻolelo paʻakikī.
Soon, they decided where to go and left.	ʻAʻole i liʻuliʻu, hoʻoholo lākou i kahi e hele ai a haʻalele.
The forest is thick with parasitic plants.	Ua mānoanoa ka nahele me nā mea kanu parasitic.
We ran into the forest, crossed the streams.	Holo mākou i loko o ka nahele, paʻi i nā kahawai.
He must be deaf, because he can't hear me.	He kuli paha ʻo ia, no ka mea, ʻaʻole ia i lohe mai iaʻu.
The fan on the ceiling cooled the room.	ʻO ka peʻahi ma luna o ke kaupaku i maʻalili i ka lumi.
Information deception is growing here.	Ke ulu nei ka hoʻopunipuni ʻike ma ʻaneʻi.
The army of the nation is his treasure.	ʻO ka pūʻali koa o ka lāhui kona waiwai waiwai.
His shoulders are broad.	ʻO kona mau poʻohiwi ākea.
The snake ran down his skin.	Hoʻokahe ka nahesa i kona ʻili.
Two water tanks were provided.	Hāʻawi ʻia ʻelua pahu wai.
Egg moths lay their eggs in the ripe seeds.	Waiho nā nalo hua i kā lākou mau hua i loko o nā hua pala.
His strength was amazing.	Kupaianaha kona ikaika.
Where is your grandfather now?	Aia i hea kou kupuna kāne i kēia manawa?
Increase something in degrees.	E hoʻonui i kekahi mea ma nā degere.
Not knowing where he was going, the old man fell asleep.	Me ka ʻike ʻole i kona hele ʻana, ua hiamoe ka ʻelemakule.
The drum sounded deafening.	Ua kani kuli ka pahu.
He looked for the sun.	Huli ʻo ia i ka lā.
This woman is a famous song.	He mele kaulana kēia wahine.
The animals are different colors.	ʻOkoʻa ke kala o nā holoholona.
There are many birds in the countryside here.	Nui nā manu ma ke kuaʻāina ma ʻaneʻi.
Sure, let's eat.	ʻOiaʻiʻo, e ʻai kāua.
In the first year, prices were high.	I ka makahiki mua, ua kiʻekiʻe nā kumukūʻai.
The laughter returned.	Ua hoʻi hope ka ʻakaʻaka.
A few years ago, many people were skeptical of nuclear energy.	I kekahi mau makahiki i hala aku nei, nui ka poʻe i kānalua i ka ikehu nuklea.
The minister chose his words carefully.	Ua koho pono ke kuhina i kāna mau ʻōlelo.
The storm hit the island.	Ua hahau ka makani ino i ka mokupuni.
The print is visible.	ʻIke ʻia ka paʻi.
This garden is amazing in design.	He mea kupanaha kēia māla i ka hoʻolālā ʻana.
Authors are encouraged to submit articles.	Paipai ʻia nā mea kākau e hoʻouna i nā ʻatikala.
They raced through the crowd.	Ua heihei lākou ma waena o ka lehulehu.
Remove the stick and close the dampers.	E wehe i ka lāʻau a pani i nā dampers.
The lizard ran under the mat.	Holo ka moo i lalo o ka moena.
Take care of each water.	E mālama i kēlā me kēia wai.
Millions of protesters gathered in the city.	Ua ʻākoakoa nā miliona o ka poʻe kūʻē i ke kūlanakauhale.
Thousands of tourists visit this place every year.	E kipa ana nā kaukani mākaʻikaʻi i kēia wahi i kēlā me kēia makahiki.
Depending on what the police are after.	Ma muli o ka mea a ka mākaʻi e hahai ai.
The factory had to be closed due to nationalization.	Pono e pani ʻia ka hale hana ma muli o ka nationalization.
Local business leaders called on the government to intervene.	Ua kāhea nā alakaʻi ʻoihana kūloko i ke aupuni e komo.
The stream flowed slowly through the rock valley.	Ua holo mālie ke kahawai ma ke awāwa pōhaku.
His love is like the stars.	Ua like kona aloha me na hoku.
Puns are the stuff of childhood.	ʻO nā puns nā mea o ka wā kamaliʻi.
The company did not announce the payoff this year.	ʻAʻole i hoʻolaha ka hui i ka uku i kēia makahiki.
Evidence suggests that the epidemic is imminent.	Hōʻike nā hōʻike e kokoke ana ka maʻi ahulau.
I arrived early for the plane.	Ua hiki wawe au no ka mokulele.
He earned a degree in civil engineering.	Ua loaʻa iā ia kāna kēkelē ʻenekinia kīwila.
Salt is added to the food at the table.	Hoʻohui ʻia ka paʻakai i ka meaʻai ma ka papaʻaina.
We take our knowledge from our mother’s mind.	Lawe mākou i kā mākou ʻike mai ka manaʻo o ko mākou makuahine.
They built the first transcontinental railway.	Ua kūkulu lākou i ke ala kaʻaahi transcontinental mua.
They are regularly examined by health care providers.	Nānā mau ʻia lākou e nā mea nānā olakino.
Historians often see their own lives as told in the story.	ʻIke pinepine ka poʻe kākau moʻolelo i ko lākou ola ponoʻī i hōʻike ʻia ma ka moʻolelo.
There was silence for a while before the talk began.	Hāmau ʻia kahi manawa ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka haʻiʻōlelo.
The heat and heat is rising.	Ke piʻi nei ka wela a me ka wela.
The shark is delicious.	He ʻono ko ka manō.
His companions arrived immediately.	Ua hiki koke mai kona mau hoa.
He told the clerk he had lost his ticket.	Ua haʻi ʻo ia i ke kākau ʻōlelo ua nalowale ʻo ia i ka tiketi.
The zebra is another type of antelope.	ʻO ka zebra kekahi ʻano antelope.
We are here to support you, he said.	Aia mākou e kākoʻo iā ʻoe, wahi āna.
This evening, the sky was full of stars.	I kēia ahiahi, ua piha ka lani i nā hōkū.
Nearly all wharves are clearly occupied.	Aneane o na uwapo a pau, he pio maopopo.
This school is haunted.	Haunted keia kula.
How can technology grow in such a government company?	Pehea e ulu ai ka ʻenehana i loko o ia ʻano hui aupuni?
He immediately left the house.	Haʻalele koke ʻo ia i ka hale.
This restaurant has the latest fish.	Loaʻa i kēia hale ʻaina ka iʻa hou loa.
The soldier ran into the house crying.	Holo ke koa i loko o ka hale me ka uē.
The car turns hard to avoid hitting the car.	Huli ikaika ka kaʻa i mea e pale ai i ka paʻi ʻana i ke kaʻa.
They look up at the sky of the city.	Nānā lākou i ka lani o ke kūlanakauhale.
The attack on the palace was an amazing one.	He mea puiwa ka hoouka ana i ka halealii.
The land gives you control of most of your work.	Hāʻawi ka ʻāina iā ʻoe e mālama i ka hapa nui o kāu hana.
Prepare as soon as possible.	E hoʻomākaukau koke i ka hiki.
My bags are open on the table.	Hāmama kaʻu mau ʻeke ma ka papaʻaina.
These buildings are awful.	He ʻano weliweli kēia mau hale hana.
He went up to the green button.	Piʻi ʻo ia i ke pihi ʻōmaʻomaʻo.
The two brothers opened an art business.	Ua wehe nā kaikunāne ʻelua i kahi ʻoihana kiʻi.
It’s a mystery that no one can solve.	He mea pohihihi i hiki ole i kekahi ke hooponopono.
My kids go to school by car.	Hele kaʻu mau keiki i ke kula ma ke kaʻa.
The house was built of wood.	Ua kūkulu ʻia ka hale me ka lāʻau.
The world’s most polluted air.	ʻO ka lewa haumia nui o ka honua.
The case should be left to chance.	Pono e waiho ʻia ka hihia ma hope.
Use with caution.	E hoʻohana me ka akahele.
She practiced singing in the swimming pool.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka hīmeni ʻana ma ka ʻauʻau.
They support themselves on the farm.	Kākoʻo lākou iā lākou iho ma ka mahiʻai.
A storm of rain in the mountains.	He ino o ka ua i ke kuahiwi.
The doctor said the patient should do physical exercises.	Ua ʻōlelo ke kauka e hana ka mea maʻi i nā hoʻoikaika kino.
Some people think he is alive.	Manaʻo kekahi poʻe ke ola nei ʻo ia.
your hair is always wet.	pulu mau kou lauoho.
There is a lake with this name on the south,	Aia kekahi loko me kēia inoa ma ka hema,
the pig stinks.	pilau ka puaa.
The park is outside the town.	Aia ma waho o ke kaona ka paka.
They don’t want a new messenger.	ʻAʻole makemake lākou i ka ʻelele hou.
Please return the map.	E ʻoluʻolu e hoʻihoʻi i ka palapala ʻāina.
The cunning flower grows in other places.	Ulu ka pua maalea ma nā wahi ʻē.
He worked at the university.	Ua hana ʻo ia ma ke kulanui.
Officials don’t want to do it.	ʻAʻole makemake nā luna e hana.
Holding my way to the wind.	E paʻa ana i koʻu ala i ke kahe makani.
Dry drinks may taste good, but they are not good.	Hiki ke ʻono nā mea inu maloʻo, akā maikaʻi ʻole.
The castle is an elaborate work.	ʻO ka hale kākela kahi hana elaborate.
It is a food with bread, meat, salt, and fruit.	He meaʻai me ka berena, ka ʻiʻo, ka paʻakai, a me ka hua.
Dynamic equilibrium is the natural state of economics.	ʻO ke kaulike dynamic ke kūlana kūlohelohe o ka hoʻokele waiwai.
Some people were killed.	Ua pepehi ʻia kekahi mau kānaka.
To prevent, prevent and obstruct.	No ke kaohi, pale a keakea.
People began to leave slowly.	Ua hoʻomaka nā kānaka e haʻalele mālie.
We need to prevent these leaders from arresting young people.	Pono mākou e pale i kēia mau alakaʻi mai ka hoʻopaʻa ʻana i nā ʻōpio.
Democracy is a system of governance in an independent country.	ʻO ka Democracy kahi ʻōnaehana hoʻomalu ma kahi ʻāina kūʻokoʻa.
The mayor was a thoughtful man.	He kanaka noonoo ka meia.
Electric heat is used in homes.	Hoʻohana ʻia nā mea wela e ka uila ma nā hale.
The players had a big fall in the back yard.	Ua hāʻule nui ka poʻe pāʻani i ka pā hope.
This is a book for years.	He puke kēia no nā makahiki.
The volcano changed the landscape.	Ua hoʻololi nui ka lua pele i ka ʻāina.
She showed her interest in working for us.	Ua hōʻike ʻo ia i kona hoihoi e hana no mākou.
Should all clothes be stolen?	Pono anei e hao na lole a pau?
Ignore all advice.	E haʻalele i nā ʻōlelo aʻo a pau.
The work of the eunuch helped to retain power.	Ua kōkua ka hana a ke eunuka e hoʻopaʻa i ka mana.
The bomb was seen in the distance.	Ua ʻike ʻia ka pahū i kahi mamao a ākea.
Sailors began wearing long shirts in the fourteenth century.	Ua hoʻomaka nā luina e komo i nā pālule lōʻihi i ke kenekulia ʻumikūmāhā.
New technology has produced an amazing result.	Ua hoʻopuka kahi ʻenehana hou i kahi hopena kupaianaha.
You need to remember to respect your teacher.	Pono ʻoe e hoʻomanaʻo e mahalo i kāu kumu.
The government has taught citizens to be careful.	Ua aʻo ke aupuni i nā kamaʻāina e mālama pono.
A tree rests on the side of the road.	Hoʻomaha kekahi lāʻau ma kapa o ke alanui.
Local workers opposed the government’s plan.	Ua kūʻē ka poʻe hana kūloko i ka hoʻolālā o ke aupuni.
It was a hot day at the end of the summer.	He lā wela ia i ka hopena o ke kauwela.
Citizens can get bonus features.	Hiki i nā kama'āina ke loaʻa i nā ʻano bonus.
The bowl broke when it touched the table.	Nahā ka ipu i ka wā i pā ai i ka pākaukau.
A map of the country is on the table.	Aia ka palapala ʻāina o ka ʻāina ma ka pākaukau.
He threw it through the heavy door.	Ua kiola ʻo ia i ka puka kaumaha.
The company pays a lot for its equipment.	Nui ka uku o ka hui no kāna lako.
Ignorance is all over the wall.	ʻO ka naʻaupiʻi i ʻō ma luna o ka pā.
His mother had a roomy face.	He rumami ka maka o kona makuahine.
Our company specializes in software development.	ʻO kā mākou hui kūikawā i ka hoʻomohala ʻana i nā lako polokalamu.
This room is naked.	He olohelohe keia lumi.
You can do more evil than this old wedding ring.	Hiki iā ʻoe ke hana ʻoi aku ka hewa ma mua o kēia apo mare kahiko.
The composer was ready to begin his reading.	Ua mākaukau ka haku mele e hoʻomaka i kāna heluhelu.
Police arrested three robbers.	Ua hopu ka makai i ekolu poe powa.
The glass is flat, clean, and tidy.	ʻO ke aniani palahalaha, maʻemaʻe, a maʻemaʻe.
He washed his eyes without looking at the tears.	Holoi ʻo ia i kona mau maka, me ka nānā ʻole i ka waimaka.
When heated, the plastic becomes soft.	Ke wela, lilo ka plastic i palupalu.
His knowledge gave him an advantage.	ʻO kāna ʻike i hāʻawi iā ia i kahi pōmaikaʻi.
No fish and no chicken.	ʻAʻole iʻa a ʻaʻole moa.
The horses which were not ridden cried out in fear.	Ua uē nā lio ʻaʻole kau ʻia me ka makaʻu.
I'll turn on the heat first.	E hoʻā mua wau i ka wela.
Supercars and car parks have flooded the parking lots.	Ua hoʻopau nā supercars a me nā kaʻa kaʻa i nā wahi kaʻa.
Fear is a strange physiognomy.	He ʻano physiognomy ʻē ka makaʻu.
The king sat alone.	Ua noho kaʻawale ka mōʻī.
The temperature is high today.	Kiʻekiʻe ka mahana i kēia lā.
My younger brother is always used to leaving.	He maʻa mau koʻu kaikaina i ka waiho ʻana.
The pizza was delicious.	He ʻono ka pizza.
Sadly, the mother and child died.	He mea kaumaha, make ka makuahine a me ke keiki.
There’s a lot of energy with this.	He ikaika ka ikaika me kēia.
Develops courage and confidence.	Hoʻoulu i ka wiwo ʻole a me ka hilinaʻi.
I want to go with you.	Makemake au e hele pū me ʻoe.
Add a pinch of salt to your sauce.	E hoʻohui i kahi paʻakai i kāu kohu.
The rats slowly ate the wood.	ʻAi mālie nā ʻiole i ka lāʻau.
The disciples gave the soup to his disciples.	Haawi aku la na haumana i ka sopa na kana poe haumana.
She hated her husband.	Ua inaina ʻo ia i kāna kāne.
They drank deeply from glasses full of wine.	Ua inu hohonu lākou i nā aniani i piha i ka waina.
The politician calls for the people to remain calm.	Kāhea ka mea kālaiʻāina e noho mālie ka poʻe.
Put the sugar and water in the glass.	E kau i ke kō a me ka wai i loko o ke aniani.
He looked at her side and moaned.	Nānā aʻela ʻo ia ma ka ʻaoʻao a ʻū.
This surprise is amazing.	He mea kupanaha kēia kahaha.
Josee let out a horrible voice.	Ua hoʻopuka ʻo Josee i ka leo weliweli.
A regular display of the latest features.	He hōʻike maʻamau o nā hiʻohiʻona hou loa.
The hills fall slightly to the bottom of the valley.	Hāʻule liʻiliʻi nā puʻu i ka papahele o ke awāwa.
Marriage less than one year.	ʻO ka male ʻana ma lalo o hoʻokahi makahiki.
This medicine should be taken exactly as directed.	Pono e lawe ʻia kēia lāʻau e like me ka mea i kauoha ʻia.
Punished from the beginning, they knew.	Ua hoʻopaʻi ʻia mai ka hoʻomaka ʻana, ua ʻike lākou.
Of course, there is no “check engine” light.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe kukui "check engine".
I forgot his name.	Ua poina au i kona inoa.
An evaluation of the case was conducted by our investigator.	Ua hana ʻia kahi loiloi o ka hihia e kā mākou mea noiʻi.
He clasped his hands.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima.
He pulled back and pointed.	Huki ʻo ia i hope a kuhikuhi.
He waited and the waiter left.	Ua kali ʻo ia a haʻalele ka mea lawelawe.
The message was found in the wrong place.	Ua ʻike ʻia ka leka ma kahi o ka hewa.
Her book is on the best shopping lists.	Aia kāna puke ma nā papa inoa kūʻai maikaʻi loa.
This church has stood in that family for generations.	Ua kū kēia hale pule i loko o ia ʻohana no nā hanauna.
The victim was rescued.	Ua hoʻopakele ʻia ka mea i pepehi ʻia.
Special emphasis is placed on training players.	Hoʻoikaika nui ʻia i ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i nā mea pāʻani.
Scientists have discovered four different types.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema ʻehā ʻano ʻokoʻa.
He stood and pointed to the picture of his father.	Kū ʻo ia a kuhikuhi i ke kiʻi o kona makuakāne.
The group severed all ties with the shameful politician.	Ua ʻoki ka hui i nā pilina a pau me ke kālai'āina hilahila.
Past knowledge is important.	He mea koʻikoʻi ka ʻike i hala.
The amount of crime in the world is horrible.	ʻO ka nui o ka hewa ma ka honua nei he mea weliweli.
The inhabitants of the Ice North live in primitive conditions.	Noho ka poʻe noho o ka ʻĀkau hau hau i nā kūlana primitive.
It took a lot of time and effort.	Ua nui ka manawa a me ka hooikaika ana o ka hana.
The temperature was just right.	Ua kūpono ka mahana.
The family watched as people burned these religious objects.	Nānā ka ʻohana i ka puhi ʻana o ke kanaka i kēia mau mea hoʻomana.
The medicine should be given immediately.	Pono e hāʻawi koke ʻia ka lāʻau.
Pour in the bourbon whiskey.	E ninini i ka whiskey bourbon.
The river was covered in garbage.	Ua paʻa ka muliwai i ka ʻōpala.
The rose is a symbol of love.	ʻO ka rose he hōʻailona o ke aloha.
An insidious, insidious disease.	An insidious, insidious ma'i.
He fought to defend his rights.	Ua hakakā ʻo ia e pale i kona pono.
His friend hit him.	Paʻi maila kona hoa iā ia.
He was the only one who survived the plane crash.	ʻO ia wale nō ka mea i pakele i ka ulia mokulele.
The elevator will take you to the thirtieth floor.	Na ka elevator e lawe iā ʻoe i ka papahele kanakolu.
He pounded her.	Kuʻi ʻo ia iā ia.
The city is full of pollution today.	Ua piha ke kūlanakauhale i ka haumia i kēia lā.
A large cake bite is placed inside.	Hoʻopili ʻia kahi nahu keke nui i loko.
They attract young students.	Hoʻonui lākou i nā haumāna ʻōpio.
The shock came close to his work.	Ua hiki mai ka ulia ma kahi kokoke i kāna hana.
I wash the house clean.	Holoi au i ka hale maʻemaʻe.
The police car stopped.	Ua kū ke kaʻa makai.
The windows need to be cleaned.	Pono ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i nā puka makani.
The authorities are clear on what they are doing.	Akaka nā mana i kā lākou hana.
The fire burned at night.	Ua ʻā ke ahi i ka pō.
Steven worked with some poor boys in a factory.	Ua hana ʻo Steven me kekahi mau keikikāne ʻilihune ma kahi hale hana.
He really enjoyed playing chess.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i ka pāʻani chess.
She danced among the arrows, her laughter and beauty	Hula ʻo ia ma waena o nā pana, ʻo kāna ʻakaʻaka a me ka nani
Do not be impatient.	Mai hoomanawanui.
More research is needed.	Pono hou ka noiʻi.
Lower taxes will benefit all businesses.	ʻO nā ʻauhau haʻahaʻa e pōmaikaʻi nā ʻoihana āpau āpau.
A boy is eating an apple.	E ʻai ana kekahi keikikāne i ka ʻāpala.
Sessions are one hour.	Hoʻokahi hola nā kau.
Add flour, baking powder, cream of tartar and vanilla extract.	E hoʻohui i ka palaoa, ka pauka baking, ka cream of tartar a me ka extract vanilla.
The child rubbed his fingers.	Omo ke keiki i kona manamana lima.
Her simple smile lost her confidence in him.	ʻO kāna minoʻaka maʻalahi ua lilo kona hilinaʻi iā ia.
Everyone here is proud of their appearance.	Haʻaheo ka poʻe a pau ma ʻaneʻi i ko lākou helehelena.
The yellow house can be seen.	ʻIke ʻia ka hale melemele.
Many volcanoes are erupting around the world today.	Nui nā lua pele e hū ana a puni ka honua i kēia mau lā.
We only go to the movies!	Hele mākou i nā kiʻiʻoniʻoni wale nō!
It doesn’t have to be a secret.	ʻAʻole pono ia mea huna.
An eye examination will show if myopia is present.	E hōʻike ana ka nānā maka inā loaʻa ka myopia.
She cleaned the kitchen floor.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ka papahele kīhini.
They used metal detectors to find weapons.	Ua hoʻohana lākou i nā mea ʻike metala e ʻimi ai i nā mea kaua.
This ancient feast marked the end of the harvest.	Ua hōʻailona kēia ʻahaʻaina kahiko i ka pau ʻana o ka ʻohi.
The sailors searched the ship in amazement.	Huli puiwa na luina i ka moku.
You have some food in the kitchen.	Loaʻa iā ʻoe kahi meaʻai ma ka lumi kuke.
The warrior was afraid he would die.	Makaʻu ke koa e make ʻo ia.
He won easily over the other players.	Ua lanakila maʻalahi ʻo ia i nā mea pāʻani ʻē aʻe.
They decided to harvest and leave.	Ua hoʻoholo lākou e ʻohi a haʻalele.
There are many types of citrus trees.	Nui nā ʻano lāʻau citrus.
The ship was damaged and sank in the storm.	Ua poino ka moku a piholo i ka ino.
She was afraid they would kill her son.	Ua hopohopo ʻo ia e pepehi lākou i kāna keiki.
There are some plants.	Aia kekahi mau mea kanu.
He was a dancer.	He kanaka hula hula.
There are twelve temples in this village.	He ʻumikūmālua mau luakini ma kēia kauhale.
We need cattle to survive.	Pono mākou i ka pipi e ola ai.
He needs immediate help.	Pono ʻo ia i ke kōkua wikiwiki.
The legs of the chair are made of metal.	He metala nā wāwae o ka noho.
Researchers ask if knowledge is important.	Nīnau nā mea noiʻi inā he mea nui ka ʻike.
The police checked his passport carefully.	Ua nānā pono ka mākaʻi i kāna passport.
Lots of stories about haunting here.	Nui nā moʻolelo e pili ana i nā haunting ma aneʻi.
The legs of the bird are weak.	Nawaliwali na wawae o ka manu.
Put the mixture in the fridge for two hours.	E hoʻokomo i ka hui i loko o ka friji no ʻelua hola.
In short, leaders need to act now to prevent disaster.	I ka pōkole, pono nā alakaʻi e hana i kēia manawa e pale i ka pōʻino.
Some charismatic leaders seek to control or deceive people.	Ke ʻimi nei kekahi mau alakaʻi charismatic e hoʻomalu a hoʻopunipuni paha i ka poʻe.
My roommate is crazy.	Ua pupule ko'u hoa noho.
He shook his hand in the air.	Ua hoʻoluliluli ʻo ia i kona lima i ka lewa.
I have bipolar disorder.	Loaʻa iaʻu ka maʻi bipolar.
Many counselors urge him to reconsider.	Nui nā kākā'ōlelo e koi iā ia e noʻonoʻo hou.
He met his mistress at a distant restaurant.	Ua hālāwai ʻo ia me kona haku wahine ma nā hale ʻāina mamao.
Many movies have a love story in between.	Nui nā kiʻiʻoniʻoni i kahi moʻolelo aloha waena.
The photograph is a demonstration of nature.	ʻO ke kiʻi kiʻi he hōʻikeʻike o ke ʻano.
The port can accommodate large ships.	Hiki i ke awa ke hoʻokipa i nā moku nui.
The forest was dark and barren.	He pōʻeleʻele ka ululāʻau a pāpā.
The room was full of young people.	Ua piha ka lumi i nā kānaka uʻi.
The shaman was immediately healed.	Ua ola koke ka shaman.
In the first lesson, we covered grammar.	Ma ka haʻawina mua, ua uhi mākou i ka grammar.
Copper is a grayish -gray color.	He kala hina hina ke keleawe.
The beaches here are often crowded.	Ua piha pinepine na kahakai maanei.
Please note that the messages are incorrect.	E ʻoluʻolu e ʻōlelo aku ua hele hewa nā leka.
The fugitives took the goods with them.	Ua lawe ka poe mahuka i na waiwai me lakou.
Logistic problems delay arrival.	Hoʻopaneʻe nā pilikia logistic i ka hōʻea ʻana.
The shiny red dress was just right for her.	Ua kūpono ka lole ʻulaʻula ʻālohilohi iā ia.
In today’s symphony, wooden nets are better.	Ma ka symphony o kēia lā, ʻoi aku ka maikaʻi o nā ʻupena lāʻau.
He opened his eyes.	Ua wehe ʻo ia i kona mau maka.
It is on a long hill.	Aia ma kahi puʻu lōʻihi.
Is this the nature of the desert today?	ʻO kēia ke ʻano o ka wao akua i kēia manawa?
He wrote a lengthy letter of complaint about it	Ua kākau ʻo ia i kahi leka hoʻopiʻi lōʻihi e pili ana
This small town is famous for its festivals.	Kaulana kēia kūlanakauhale liʻiliʻi no kāna mau ʻahaʻaina.
The sand has turned to gold.	Ua lilo ke one i gula.
Do not allow the oil to boil.	Mai ʻae i ka ʻaila e paila.
Both pieces do most of the work.	Hana nā ʻāpana ʻelua i ka hapa nui o ka hana.
This is not fair.	He kūpono ʻole kēia.
The gypsy woman seemed to enjoy her independence.	Me he mea lā ua hauʻoli ka wahine gypsy i kona kūʻokoʻa.
The mayor is a resident of the city.	He kama'āina ka mayor ma ke kūlanakauhale.
There are more women than men in the classroom.	ʻOi aku ka nui o nā wāhine ma mua o nā kāne ma ka lumi papa.
Children learn to read and write in school.	Aʻo nā keiki i ka heluhelu a me ke kākau ma ke kula.
There are many harmful effects of alcohol.	Nui nā hopena ʻinoʻino i ka waiʻona.
Tobacco companies are quick to introduce new products.	Hoʻopuka wikiwiki nā hui paka i nā huahana hou.
This is an important part of the land.	He ʻāpana waiwai nui kēia no ka ʻāina.
Dried chicken is a staple in many delicious dishes.	ʻO ka moa maloʻo kahi mea maʻamau i nā kīʻaha ʻono he nui.
The house was looted.	Ua hao ʻia ka hale.
Chlorine has a great smell.	Nui ka ʻala o ka chlorine.
He liked the speed of life, he chose to take a break.	Makemake ʻo ia i ka wikiwiki o ke ola, ua koho ʻo ia e hoʻomaha.
It is more expensive to have them hand in hand.	ʻOi aku ka pipiʻi o ka loaʻa paʻa lima o lākou.
Security was opened with a group.	Ua wehe ʻia ka palekana me kahi hui.
Hunger and poverty are everywhere.	Aia ka pololi a me ka ilihune ma na wahi a pau.
She cried in her room, listening to the howl of the wind.	Ua uwē ʻo ia i loko o kona keʻena me ka hoʻolohe ʻana i ka ʻuā o ka makani.
Volunteers worked all day, cleaning up the beach.	Ua hana nā mea manawaleʻa i ka lā a pau, e hoʻomaʻemaʻe i kahakai.
The lateral bone is a kind of inner bone.	ʻO ka iwi ʻaoʻao he ʻano iwi iwi i loko.
The stairs escape the hills.	Pakele nā ​​ʻanuʻu i nā puʻu.
Do not be discouraged.	Mai hoʻonāwaliwali.
Some writers use music to tell stories.	Hoʻohana kekahi mau mea kākau i ka mele i ka haʻi ʻana i nā moʻolelo.
Experts were happy with the agreement.	Ua hauʻoli ka poʻe akamai i ka ʻaelike.
The flow of tourists will soon end the island.	ʻO ke kahe o ka poʻe mākaʻikaʻi e hoʻopau koke i ka mokupuni.
His work was important in overseeing the voyage.	ʻO kāna hana ka mea nui i ka nānā ʻana i ka holo moku.
The doctors told her it would be better to say no.	Ua haʻi nā kauka iā ia he ʻoi aku ka maikaʻi o ka hōʻole ʻana.
The rebellion ended.	Ua hoʻopau ʻia ke kipi ʻana i ke aupuni.
Only one of them looked happy.	Hoʻokahi wale nō o lākou i nānā hauʻoli.
The invasion is against.	Ke kū'ē nei ka hoʻouka kaua ʻana.
The car broke a fallen tree.	Ua haki ke kaʻa i kahi lāʻau hāʻule.
The real pieces are going to explode now.	E hū ana nā ʻāpana ʻiʻo i kēia manawa.
Someone knocked on the door, startling him.	Kikeke kekahi ma ka puka me ka hoʻopūʻiwa iā ia.
Your master is very cruel to you.	He mea ʻino loa kou haku iā ʻoe.
Compare your data with the chart provided.	E hoʻohālikelike i kāu ʻikepili i ka pakuhi i hāʻawi ʻia.
We accept cash, wallets, and credit cards.	ʻAe mākou i ke kālā, nā ʻeke, a me nā kāleka hōʻaiʻē.
Operators like this can detect explosives.	Hiki i nā mea hana e like me kēia ke ʻike i nā mea pahū.
Inside the bag were some coins.	Aia i loko o ka ʻeke he mau ʻāpana kālā.
We should not be forced to follow the foolish rules of government.	ʻAʻole pono mākou e koi ʻia e hahai i nā lula lapuwale o ke aupuni.
Scientists believe there are many reasons for climate change	Manaʻo ka poʻe ʻepekema he nui ke kumu o ka hoʻololi ʻana i ke aniau
The phone rang.	Ua kani ke kelepona.
Those laws need to change, the judge said.	Pono e hoʻololi ʻia kēlā mau kānāwai, wahi a ka luna kānāwai.
Trees are often planted here.	Ua kanu pinepine ia na laau maanei.
The rubbish will be piled up.	E ahu ka ʻōpala.
This part is important.	He mea nui kēia ʻāpana.
Efforts are being made to avoid verbal abuse.	Pono e hoʻoikaika i ka pale ʻana i nā ʻōlelo pilikua.
This wine has a very high quality.	He kiʻekiʻe loa ko kēia waina.
Her hair was long, tied in a pony tail.	He lōʻihi kona lauoho, nakinaki ʻia i ka huelo pony.
The professor was highly regarded by his peers.	Ua mahalo nui ʻia ka polopeka e kona mau hoa.
Number one is increased to one.	Ua hoʻonui ʻia ka helu ʻekahi i hoʻokahi.
Yes, everything is real.	ʻAe, he mea maoli nā mea a pau.
He learned to be a carpenter.	Ua aʻo ʻia ʻo ia i ka hana kamana.
The young woman looked around.	Nānā ka wahine ʻōpio i kona puni.
My nearest town was known.	Ua ʻike ʻia koʻu kūlanakauhale kokoke loa.
The village chief was respected in the community.	ʻO ke aliʻi kauhale kekahi mea i mahalo ʻia ma ke kaiāulu.
The news frightened him.	Ua makaʻu ka lono iā ia.
New roads are being planned in the area.	Ke hoʻolālā ʻia nei nā alanui hou ma kēia wahi.
He made several phone calls.	Ua kelepona ʻo ia i kekahi mau kelepona.
When he entered, he passed the cup of bread.	I kona komo ʻana i loko, hala ʻo ia i ke kīʻaha berena.
Why did he become a writer?	No ke aha ʻo ia i lilo ai i mea kākau?
Sport gives people a common sense.	Hāʻawi ka haʻuki i nā kānaka i ka manaʻo maʻamau.
I like swimming.	Makemake au i ka ʻauʻau ʻauʻau.
The process of photosynthesis takes place in plants.	Hana ʻia ke kaʻina hana photosynthesis i nā mea kanu.
Who is the new leader?	ʻO wai ke alakaʻi hou?
She was happier on her face.	Ua ʻoi aku ka hauʻoli i kona alo.
This neighborhood is famous for its beauty.	Ua kaulana kēia wahi kaiāulu no kona nani.
And the boys through the game.	Aʻo nā keikikāne ma o ka pāʻani.
The priest sprinkled the holy water on the altar of the temple.	Kapipi ke kahuna i ka wai laa ma ke kuahu o ka luakini.
The knife went up.	Ua ʻeʻe ka pahi.
Plants form a symbiotic relationship.	Hoʻokumu nā mea kanu i kahi pilina symbiotic.
The policeman shot him and killed him.	Ua pana ka makai iā ia a make.
This machine runs on electricity.	Holo kēia mīkini i ka uila.
Don’t hurt your teachers!	Mai hōʻino i kāu mau kumu!
Sometimes he changed the meaning of a word.	I kekahi manawa, hoʻololi ʻo ia i ke ʻano o kahi huaʻōlelo.
Volunteers worked all night to help the injured.	Ua hana nā poʻe manawaleʻa i ka pō a pau e kōkua i nā mea ola i ʻeha.
The papers are lying on the floor.	E waiho ana na pepa ma ka papahele.
The country needs a proper transportation system, he said.	Pono kēia ʻāina i kahi ʻōnaehana kaʻa kūpono, ʻōlelo ʻo ia.
This is a land unfamiliar to me.	He ʻāina kamaʻāina ʻole kēia iaʻu.
She woke her sleeping children.	Ua hoʻāla ʻo ia i kāna mau keiki e hiamoe ana.
The miners faced a case with bloodshed.	Ua hālāwai nā miners i kahi hihia me ka hopena koko.
They don’t listen to the teacher.	ʻAʻole lākou e hoʻolohe i ke kumu.
He often enjoyed his food.	Leʻaleʻa pinepine ʻo ia i kāna ʻai.
The factory was smoked with black smoke.	Ua uwahi ka uahi ʻeleʻele ka hale hana.
When people started to leave, it was dark.	I ka wā i hoʻomaka ai nā kānaka e haʻalele, ua pōʻeleʻele.
These answers are very similar.	Ua like loa kēia mau pane.
They cannot survive in the air.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ola ma ka lewa.
The army is fighting a guerrilla war.	Ke kaua nei ka pūʻali koa i ke kaua guerilla.
See your dictionary for different topics.	E nānā i kāu puke wehewehe ʻōlelo no nā ʻano like ʻole.
The neighbors are angry.	Huhu nā hoalauna.
That is the evil nature of the truth.	ʻO ia ke ʻano ʻino o ka ʻoiaʻiʻo.
They have the experience of handling large amounts of data.	Loaʻa iā lākou ka ʻike o ka lawelawe ʻana i ka nui o ka ʻikepili.
They know very well.	ʻIke loa lākou.
The defendant denied the allegations.	Ua hōʻole ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The question was answered.	Ua pane ʻia ka nīnau.
His fingers twitched.	Ua ʻōniʻoniʻo kona mau manamana lima.
There is no room for change.	ʻAʻohe wahi no ka hoʻololi.
This is an expensive process.	He kaʻina hana pipiʻi kēia.
The paper is made by cutting wood.	Hana ʻia ka pepa ma ke ʻoki lāʻau.
He is not well.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia.
This woman killed many lives.	Ua luku kēia wahine i nā ola he nui.
Economists are afraid that eating too much meat is bad.	Makaʻu ka poʻe hoʻokele waiwai he mea ʻino ka ʻai nui ʻana i ka ʻiʻo.
The troubled forest is home to bears.	ʻO ka nahele pilikia kahi home no nā bea.
I'd rather sleep.	E aho e moe au.
The need for water begins to grow.	Hoʻomaka ka makemake i ka wai e ulu.
He ate sapwood.	ʻAi ʻo ia i ka ʻūlū kohu.
Maybe she was looking for her lost husband.	Malia paha e ʻimi ana ʻo ia i kāna kāne nalo.
The scientist, looking at the experiment, is very smart.	ʻO ka ʻepekema, e nānā ana i ka hoʻokolohua, akamai loa.
The stream murmured happily as he made his way.	Ua ʻōhumu ʻoliʻoli ke kahawai i kona hele ʻana i ke ala.
A shiny sword hung on the wall.	He pahikaua alohilohi e kau ana ma ka paia.
Her hair was blown in the wind.	Ua lele kona lauoho i ka makani.
One psychologist described the experience as "traumatizing."	Ua ʻōlelo kekahi kanaka psychologist ʻo ka ʻike he "traumatizing."
What we remember is the fruit.	ʻO kā mākou mea e hoʻomanaʻo ai, ʻo ia ka hua.
Scientific judgment is difficult.	Paʻakikī ka hoʻokolokolo ʻepekema.
I think differently from him.	He okoa ko'u manao mai kona.
The light was fixed.	Ua hoʻoponopono ʻia ke kukui.
Is it easy to replace that favorite piece?	He mea maʻalahi ke pani i kēlā ʻāpana punahele?
It’s an elbow -shaped headboard.	He moku poʻomanaʻo kuʻekuʻe.
Business drives the world.	Hoʻokele ka ʻoihana i ka honua.
Students in public schools often take this test.	Lawe pinepine nā haumāna ma nā kula aupuni i kēia hoʻokolohua.
ʻAlawai	ʻalawai
The delegate met with members of the opposition.	Ua halawai ka elele me na lala o ka aoao kue.
He counted the money correctly.	Ua helu pono ʻo ia i ke kālā.
Their lives were lost.	Ua lilo ko lakou ola.
Our neighbor was a famous painter.	He mea pena kaulana ko makou hoalauna.
Cut the grass into small pieces.	E ʻoki i ka mauʻu i ʻāpana liʻiliʻi.
It’s just a matter of losing	He mea wale no ka mea e eo ana
Hope some, uh.	Manaʻolana kekahi, uh.
Water can turn to ice when it is cold.	Hiki i ka wai ke lilo i hau ke anuanu.
Dogs search for their tails.	Huli nā ʻīlio i ko lākou huelo.
The guardian gathers the leaves.	ʻOhi ka lau ke kahu.
The largest city is located on the southwest coast.	Aia ma ke kahakai komohana hema ke kūlanakauhale nui loa.
I have demons to fight with.	He mau daimonio ko'u e kaua ai.
The composers looked at simple and loving themes.	Ua nānā ka poʻe haku mele i nā kumuhana maʻalahi a me ke aloha.
Please release him.	E ʻoluʻolu e hoʻokuʻu iā ia.
They were joined by other men.	Ua hui pū ʻia lākou me nā kāne ʻē aʻe.
Now, go to the kitchen and get a beer for me.	ʻĀnō, e hele i ka lumi kuke a kiʻi i pia noʻu.
A group of biologists has reproduced the language.	Ua hoʻopuka hou kahi hui o nā mea olaola i kahi ʻōlelo.
They need lime and a lot of butter.	Pono lākou i ka lime a me ka pata nui.
To divide something is to divide it into pieces.	ʻO ka hoʻokaʻawale ʻana i kekahi mea, ʻo ia ka māhele ʻana i ʻāpana.
Not everyone can be a smart warrior.	ʻAʻole hiki i nā mea a pau ke lilo i koa akamai.
We went out to drink.	Hele mākou i waho e inu.
The man was taken to the hospital with serious injuries.	Ua mālama ʻia ke kanaka i ka haukapila me nā ʻeha nui.
Take the water slowly.	E lawe mālie i ka wai.
The elderly are more likely to die.	ʻOi aku ka nui o ka make ʻana o ka poʻe ʻelemakule.
The room is not separate, but separate.	ʻAʻole kaʻawale ka lumi, akā kaʻawale.
The house has been in my family for generations.	Aia ka hale i loko o koʻu ʻohana no nā hanauna.
They serve food all day!	Hāʻawi lākou i ka meaʻai i ka lā a pau!
Their success lies in technological advancement.	Aia ko lākou holomua i ka holomua ʻenehana.
The will of the investor led to bankruptcy.	ʻO ka makemake o ka mea hoʻopukapuka kālā i alakaʻi i ka banekorupa.
A reservoir is a working pond.	ʻO kahi waihona wai he loko hana.
The doctor insisted that the patient go to the medical center.	Ua koi ke kauka e hele ka mea maʻi i ke keʻena kino.
The young man's eyes were wet with tears.	Ua pulu ka maka o ke kanaka ʻōpio i ka waimaka.
He visited his lawyer and the case was decided.	Ua kipa aku ʻo ia i kāna loio, a ua hoʻoholo ʻia ka hihia.
They did not swim during prayers.	ʻAʻole lākou i ʻauʻau i nā pule.
Let’s all try to reduce their number.	E ho'āʻo kākou a pau e hōʻemi i kā lākou helu.
An old idea, perhaps, but in some way true.	ʻO kahi manaʻo kahiko, malia paha, akā i kekahi ʻano ʻoiaʻiʻo.
The population of this area is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka o keia wahi.
The people resisted him.	Ua pale aku nā kānaka iā ia.
He is growing angry.	Ke ulu nei ʻo ia i ka huhū.
What do you think we should do? 	He aha kāu e manaʻo ai e hana mākou?
he asked.	i ninau aku ai oia.
The pace of innovation was rapid.	Ua wikiwiki ka wikiwiki o ka hana hou.
The rubbish landed on my clothes.	Ua pae nā ʻōpala ma koʻu ʻaʻahu.
The coach takes his team off the field.	Lawe ke kaʻi i kāna hui i waho o ke kahua.
The stars twinkle in the bright night sky.	ʻAlohilohi nā hōkū i ka lani ʻālohilohi o ka pō.
The wall is thick.	Ke mānoanoa nei ka pā.
If you find anything, let me know.	Inā loaʻa kekahi mea, e haʻi mai iaʻu.
The community is often exploited by some unscrupulous individuals.	Hoʻohana pinepine ʻia ke kaiāulu e kekahi mau mea maikaʻi ʻole.
He told her she was pregnant.	Ua haʻi ʻo ia iā ia ua hāpai ʻo ia.
They are all archetypal characters.	He mau huapalapala archetypal lākou a pau.
The boy is tall for his age.	He lōʻihi ke keikikāne no kona mau makahiki.
They quickly arrived for a game.	Ua hōʻea koke lākou no kahi pāʻani.
The lake is a source of clean water.	ʻO ka loko kahi kumu wai maʻemaʻe.
The decoration of the plate adds color and flavor.	ʻO kahi kāhiko o ka pā paʻi e hoʻohui i ke kala a me ka ʻono.
Stop doing stupid things!	E hooki i ka hana lapuwale!
He polished the wheels and the axes.	Ua hamo ʻo ia i nā huila a me nā koʻi.
He gave his guests traditional dishes.	Hāʻawi ʻo ia i kāna mau malihini i nā kīʻaha kuʻuna.
They quickly ran out of the room.	Holo wikiwiki lākou mai ka lumi.
The water that falls from the sky is called.	Ua kapa ʻia ka wai e hāʻule mai ka lani mai.
The drought of last summer was the worst nightmare of living memory.	ʻO ka maloʻo o ke kauwela i hala aku nei ka pōʻino loa o ka hoʻomanaʻo ola.
The new cargo ship is longer than the large one.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka waʻa ukana hou ma mua o ka nui.
Don't forget it now, she told him.	Mai poina i kēia manawa, ʻōlelo ʻo ia iā ia.
The defendant escaped, but was not brought to trial.	Ua pakele ka mea i hoʻopiʻi ʻia, ʻaʻole naʻe i hoʻokolokolo ʻia.
The water turns to ice when it is cold.	Lilo ka wai i ka hau ke maalili.
The house is large and spacious.	Nui a ea ka hale.
He was dressed	Ua ʻaʻahu ʻia ka lole
She lived close to him.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke iā ia.
The government is interfering with the police.	Ke keakea nei ke aupuni i ka makai.
Science has taught people about the dangers of smoking.	Ua aʻo ka ʻepekema i ka poʻe e pili ana i ka pōʻino o ka puhi paka.
This is the official report on the state of the world.	ʻO kēia ka hōʻike kūhelu e pili ana i ke kūlana honua.
All they had to do was sign.	ʻO kā lākou hana wale nō ke kaulima.
This woodworking tool is rare.	He kakaikahi keia mea hana laau.
Please bring me a pen and paper.	E ʻoluʻolu e lawe mai iaʻu i peni a me ka pepa.
Such cases, however, are rare.	He kakaikahi nae ia mau hihia.
My father was a professor of mathematics.	He polopeka koʻu makuakāne no ka makemakika.
Most of the foods listed are additives.	ʻO ka hapa nui o nā meaʻai i hoʻopaʻa ʻia he mau mea hoʻohui.
The biennial festival welcomes a large audience.	Hoʻokipa ka ʻahaʻaina ʻelua makahiki i ka lehulehu lehulehu.
There are many types of interface design.	He nui nā ʻano o ka hoʻolālā interface.
I want to be friends.	Makemake au e hoaloha.
He was known for his high conservatism.	Ua kaulana ʻo ia no kāna conservatism kiʻekiʻe.
The good weather continued into the fall.	Ua hoʻomau ka maikaʻi o ka wā i ka hāʻule.
The use of medicine, farming and trade were illegal.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka lāʻau lapaʻau, ka mahi ʻana a me ke kālepa ʻana, he kānāwai ʻole.
The constitution is the supreme law of the land.	ʻO ke kumukānāwai ke kānāwai kiʻekiʻe o ka ʻāina.
Their life after birth.	ʻO ko lākou ola ma hope o ka hānau ʻana.
The author then publishes his article online.	A laila hoʻopuka ka mea kākau i kāna ʻatikala ma ka pūnaewele.
The gas station is down the street.	Aia ka hale ho'okele kinoea ma ke alanui.
The monkey had been sick for a few days.	Ua mai ka monkey no kekahi mau lā.
A plague is sweeping the earth.	He maʻi ahulau ke kāhili nei i ka honua.
These directions are confusing.	Huikau keia mau kuhikuhi.
John was very sad to hear the news.	Ua kaumaha loa ʻo John i ka lohe ʻana i ka lono.
An explosion was heard.	Ua lohe ʻia kahi pahū.
Parts of this land are lush and green.	ʻO nā ʻāpana o kēia ʻāina he lush a ʻōmaʻomaʻo.
Today, many schools offer bilingual education.	I kēia lā, nui nā kula e hāʻawi i ka hoʻonaʻauao ʻōlelo ʻelua.
There are others.	Aia kekahi i koe.
They are all accustomed to a distance.	Ua maʻa lākou a pau i kahi mamao.
Only one liter of water.	Hoʻokahi wale nō lita o ka wai.
The flash was very strong.	He ikaika loa ke kukuna.
Go out! 	Hele i waho!
said the woman.	wahi a ka wahine.
Many families refused to move to the city.	Nui nā ʻohana i hōʻole e neʻe i ke kūlanakauhale.
They say I sleep on cheese.	'Ōlelo lākou e hiamoe au i ka cheese.
It can't smell.	ʻAʻole hiki ke ʻala.
The tree has lost its leaves.	Ua hāʻule ka lāʻau i kona lau.
The island is famous for its microclimate.	Kaulana ka mokupuni no kona microclimate.
Beauty is not enough.	ʻAʻole lawa ka nani.
The young man reaped what he wanted.	Ua ʻohi ke kanaka ʻōpio i kona makemake.
He vowed that his party would win the election.	Ua hoʻohiki ʻo ia e lanakila ana kāna ʻaoʻao i ke koho balota.
It started at nine.	Ua hoʻomaka i ka ʻeiwa.
The picture hangs on the wall to my left.	Ke kau nei ke kiʻi ma ka paia ma koʻu hema.
She could hear her son whispering to himself.	Hiki iā ia ke lohe i kāna keiki e hawanawana ana iā ia iho.
Don’t waste your money.	Mai hoʻopau i kāu kālā.
It’s the perfect place for a walk.	ʻO ia kahi kūpono no ka hele wāwae.
The lonely place was a terrible sound in complete silence.	He kani weliweli ka wahi mehameha i ka hāmau loa.
This was the worst earthquake we have ever had.	ʻO kēia ka ʻōlaʻi ʻino loa i loaʻa iā mākou.
The police made great efforts to find the culprits.	Ua hooikaika nui na makai e imi i ka poe hana hewa.
My sister gave me beautiful clothes.	Hāʻawi koʻu kaikuahine iaʻu i nā lole nani.
Always try the stove.	E ho'āʻo mau i ke kapuahi.
One afternoon, they visited the cemetery together.	I kekahi awakea, kipa pū lāua i ka ilina.
The music is beautiful and glorious.	He nani a hanohano ke mele.
Cut the chicken into pieces.	Eʻokiʻoki i ka moa i mau'āpana.
They have an alliance.	He kuʻikahi ko lākou.
The fish in the pond seemed to be slow.	Me he mea lā ua lohi ka iʻa o ka loko.
A community group was formed to fight pollution.	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui kaiaulu e hakakā i ka haumia.
He drank his beer.	Ua inu ʻo ia i kāna pia.
After days of traveling, they arrive in the city.	Ma hope o nā lā o ka huakaʻi, hiki lākou i ke kūlanakauhale.
Inhale the sweet smoke.	Inhale i ka uahi ʻono.
The market is almost deserted.	Aneane mehameha ka makeke.
Her voice is calm and pleasant to listen to.	He mālie kona leo a ʻoluʻolu ke hoʻolohe.
The water in the lake started to fall.	Ua hoʻomaka ka hāʻule ʻana o ka wai o ka loko.
The baby starts to cry.	Hoʻomaka ka pēpē e uē.
Inflammation is an unfortunate consequence.	ʻO ka mumū kahi hopena maikaʻi ʻole.
He sees spirits, but believes they are real.	ʻIke ʻo ia i nā ʻuhane, akā manaʻoʻiʻo he ʻoiaʻiʻo.
The players showed their ability to act fast.	Ua hōʻike nā mea pāʻani i ko lākou hiki ke hana wikiwiki.
The fat areas are called limestone.	Ua kapa ʻia nā wahi momona i ka limestone.
Pleasant things are combined to accomplish holiness.	Hoʻohui ʻia nā mea ʻoluʻolu e hoʻokō i ka hemolele.
His songs are simple songs arranged in simple songs.	He mau mele maʻalahi kāna mau mele i hoʻonohonoho ʻia i nā mele maʻalahi.
Some animals come every year.	Hele kekahi mau holoholona i kēlā me kēia makahiki.
Nature reveals its beauty every season.	Hōʻike ka Nature i kona nani i kēlā me kēia kau.
The sailor ate his drink.	ʻAi ka luina i kāna inu.
These islands have a rich history.	He moʻolelo waiwai ko kēia mau mokupuni.
Every evening his family would search the hills.	I kēlā me kēia ahiahi ʻimi kona ʻohana i nā puʻu.
It was clear he was tired.	Ua maopopo ua luhi ʻo ia.
It has been a long time since we met.	Ua lōʻihi ka manawa mai ko kāua hui ʻana.
The furniture is pure white.	He keʻokeʻo keʻokeʻo nā lako hale.
This house is red.	He ʻulaʻula kēia hale.
The weight of five kilograms is five kilograms.	ʻO ke kaumaha o ʻelima kilokani he ʻelima kilokani.
The school is inspected annually by the superintendents.	Nānā ʻia ke kula i kēlā me kēia makahiki e nā luna nānā.
The two towers of the church are adjacent at one time.	ʻO nā hale kiaʻi ʻelua o ka hale pule e pili ana i kekahi manawa.
Require special equipment to do the work.	E koi i nā mea hana kūikawā e hana i ka hana.
The red of the fall leaves was like blood.	Ua like ka ʻulaʻula o nā lau o ka hāʻule me ke koko.
He won for the most part.	Ua lanakila ʻo ia ma ka hapa nui.
He held the book in his hand.	Ua mālama ʻo ia i ka puke ma ka lima.
But there are no immediate plans to fix the system.	Akā ʻaʻohe hoʻolālā koke e hoʻoponopono i ka ʻōnaehana.
My car broke down on a hot day.	Ua haki koʻu kaʻa i kahi lā wela.
The food will search when the second box moves.	Huli ka meaʻai i ka wā e kaʻa ai ka pahu ʻelua.
My father took over the business.	Ua lawe koʻu makuakāne i ka ʻoihana.
How quickly they came.	Pehea ko lakou hikiwawe ana.
Each village was occupied by its own mayor.	Noho ʻia kēlā me kēia kauhale e kona mayor ponoʻī.
Serve the public interest in government.	Hana i ka pono o ka lehulehu i ke aupuni.
Many old houses have been restored.	Nui nā hale kahiko i hoʻihoʻi ʻia.
Make money now.	E ʻimi i ke kālā, i kēia manawa.
The air of this land is dry, like a desert.	He maloʻo ke ea o kēia ʻāina, me he wao akua lā.
There is some harmony between the features.	Aia kekahi kuʻikahi ma waena o nā hiʻohiʻona.
The clouds were thick and gray.	Ua mānoanoa a hinahina nā ao.
The two students seemed to do well.	Me he mea lā ua hana maikaʻi nā haumāna ʻelua.
There seems to be no clear explanation for their actions.	Me he mea lā ʻaʻohe wehewehe kūpono no kā lākou hana.
The bag must be drained before washing.	Pono e hoʻokahe i ka ʻeke ma mua o ka holoi ʻana.
Troops were sent to search for the missing ship.	Hoʻouna ʻia nā pūʻali koa e ʻimi i ka moku nalo.
The streets of this place are very quiet.	He malie loa na alanui o keia wahi.
He was angry with the minister.	Ua huhū ʻo ia i ke kuhina.
He taught them about animals.	Ua aʻo ʻo ia iā lākou i ka pili holoholona.
I hope you have a happy new year.	Manaʻo wau he makahiki hou hauʻoli ʻoe.
Spend thy days in the land.	E hoʻolilo i kou mau lā ma ka ʻāina.
The campers enjoyed a cold and refreshing drink.	Ua hauʻoli ka poʻe hoʻomoana i ka inu anuanu a hōʻoluʻolu.
The cleaning industry is an important asset.	ʻO ka ʻoihana hoʻomaʻemaʻe he waiwai nui.
The poem describes the hardships faced by the farmers.	Hōʻike ka poem i nā pilikia i hoʻomanawanui ʻia e ka poʻe mahiʻai.
A comparative study of local cultures.	He haʻawina hoʻohālikelike o nā moʻomeheu kūloko.
The lesson	ʻO ka haʻawina
Now your king is on fire.	I kēia manawa ua pau kāu mōʻī i ke ahi.
He was very strong.	He ikaika loa ʻo ia.
A study found that pop music was replicating traditional music.	Ua ʻike ʻia kahi haʻawina e paʻi ana nā mele pop i nā mele kahiko.
The paper he gave me was thin.	He lahilahi ka pepa āna i hāʻawi mai ai iaʻu.
She did not know if her husband would return.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike inā e hoʻi mai kāna kāne.
A whirlwind is blowing on the beach.	He puahiohio e lele mai ana ma kahakai.
He thought it was fun.	Ua manaʻo ʻo ia he hana leʻaleʻa.
First, dig up the carrots and cut into small pieces.	ʻO ka mua, eʻeli i nā kāloti aʻokiʻoki i nā'āpana liʻiliʻi.
The doctor told her to rest.	Ua ʻōlelo ke kauka iā ia e hoʻomaha.
He was an expert in school football.	He loea ʻo ia i ka pōpeku kula.
The painters did bad things.	Ua hana ʻino nā mea pena.
My father was a hunter, a hunter, said his son.	He kanaka hahai holoholona ko'u makuakane, he mea hahai holoholona, ​​wahi a kana keiki.
She needs help to walk.	Makemake ʻo ia i ke kōkua no ka hele wāwae.
The man hit his son in anger.	Ua hahau ke kanaka i kana keiki me ka huhu.
In this case, the old man is careful.	I kēia hihia, makaʻala ke kanaka ʻelemakule.
Our car was towed.	Ua huki ʻia kā mākou kaʻa.
This city was filled with letters.	Ua pani ʻia kēia kūlanakauhale me nā leka.
The parent nursing home is a separate world.	He honua kaawale ka hale hānai makua.
She was a support group for women who had been abused.	He hui kākoʻo ʻo ia no nā wahine i hoʻomāinoino ʻia.
The world is low.	He haʻahaʻa ko ka honua.
He thought he shouldn't do this.	Ua manaʻo ʻo ia ʻaʻole pono ʻo ia e hana i kēia.
Sucking his sweat, he removed his glasses.	Momi ʻana i kona hou, wehe ʻo ia i kāna mau aniani.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Hāʻawi kaʻu kaikamahine iaʻu i kahi pua pua.
Two cows were stolen from the farm.	ʻElua mau bipi i ʻaihue ʻia mai ka mahiʻai.
This vineyard produces delicious honey.	Hoʻopuka kēia māla waina i ka meli ʻono.
He demanded that she come.	Ua koi ʻo ia e hele mai ʻo ia.
He won the day.	Ua lanakila ʻo ia i ka lā.
He stopped to use the living room.	Ua kū ʻo ia e hoʻohana i ka lumi hoʻomaha.
Some countries are banning silt grass.	Ke pāpā nei kekahi mau ʻāina i ka mauʻu palaka.
We enjoyed our stay here.	Ua hauʻoli ko mākou noho ʻana ma ʻaneʻi.
Place the plums on a dark chocolate plate.	E kau i nā plums ma kahi papa kokoleka ʻeleʻele.
The police are eliminating crime.	Ke hoopau nei na makai i ka hewa.
The houses have blue metal pieces.	Loaʻa i nā hale i nā ʻāpana metala uliuli.
The sea was calm at dawn.	Ua mālie ke kai i ka wanaʻao.
He told the reporters about his problem.	Ua haʻi ʻo ia i kona pilikia i ka poʻe nūpepa.
Do not change your numbers.	Mai hoʻololi i kāu mau helu.
The sun was hot and it was raining.	Ua wela ka lā a ua hū.
He knew he didn't have an arm.	Ua ʻike ʻo ia ua nele ʻo ia i kahi lima.
They can add interest to a simple meal.	Hiki iā lākou ke hoʻohui i ka hoihoi i kahi meaʻai maʻalahi.
The less time you have to work.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā manawa āu e hana ai.
The spring dug deep into the apple.	Ua ʻeli hohonu ka puna i ka ʻāpala.
The machine can do this job.	Hiki i ka mīkini ke hana i kēia hana.
The death penalty is different in many countries.	He ʻokoʻa ka hoʻopaʻi make ma nā ʻāina he nui.
It is a plant of the lily family.	He mea kanu o ka ʻohana lilia.
I am waiting.	Ke kali nei au.
The action, however, is easier said than done.	ʻO ka hana naʻe, ua maʻalahi ka ʻōlelo ʻana ma mua o ka hana.
Some authorities dispute this claim.	Hoʻopaʻapaʻa kekahi mau mana i kēia koi.
This song is sad.	Kaumaha kēia mele.
We want a “smart” car to drive itself.	Makemake mākou i kaʻa "akamai" e hoʻokele iā ia iho.
He really understood her.	Ua hoʻomaopopo pono ʻo ia iā ia.
There are many different effects on brain function.	Nui nā hopena like ʻole i ka hana o ka lolo.
She was very embarrassed, but her smile was sarcastic.	Ua hilahila loa ʻo ia, akā, ʻo kona minoʻaka, he mea hoʻohihi.
They are sometimes used in poetry.	Hoʻohana ʻia lākou i kekahi manawa i ka poem.
Their claim to power was challenged by outsiders.	Ua hoʻopiʻi ʻia ko lākou kuleana mana e nā poʻe o waho.
They started working on the subway system.	Ua hoʻomaka lākou e hana ma ka ʻōnaehana subway.
It is necessary to increase the working power.	Pono e hoʻonui i ka mana hana.
Unemployment is a big problem in this nation.	He pilikia nui ka nele i ka hana ma kēia lāhui.
Leave the cups.	E waiho i nā kīʻaha.
Her joy was captured.	Ua hopu ʻia kona ʻoliʻoli.
Old machines often broke down.	Ua haki pinepine nā mīkini kahiko.
These businesses will grow their list of customers.	E ulu ana ia mau ʻoihana i kā lākou papa inoa o nā mea kūʻai aku.
A few years ago the drought began.	He mau makahiki i hala aku nei i ka hoomaka ana o ka maloo.
Please come in.	E ʻoluʻolu, e komo mai.
The results should be reported immediately.	Pono e hōʻike koke ʻia nā hopena.
Its color comes from a small rock called lapis lazuli.	ʻO kona kala mai kahi pōhaku liʻiliʻi i kapa ʻia ʻo lapis lazuli.
A “hoard” is a collection of valuables.	ʻO ka "hoard" kahi hōʻiliʻili o nā mea waiwai.
However, none of these ideas have been tested.	Eia naʻe, ʻaʻohe o ia mau manaʻo i hoʻāʻo ʻia.
The big yellow cars were replaced by trams.	Ua pani ʻia nā kaʻa kaʻa melemele nui e nā trams.
The office was broken into by police.	Ua uhai ʻia ke keʻena e nā mākaʻi.
At first, two people would run the business.	I ka wā mua, ʻelua mau kānaka e hoʻokele i ka ʻoihana.
He talked to me for an hour.	Ua kamaʻilio ʻo ia iaʻu no hoʻokahi hola.
The storm was deep during the night.	Ua hohonu ka ʻino i ka pō.
The store owner strongly objected.	Ua kūʻē ikaika ka mea hale kūʻai.
You can learn a lot from history.	Hiki iā ʻoe ke aʻo nui mai ka mōʻaukala.
The party didn't go well.	Ua hele maikaʻi ʻole ka pāʻina.
He climbed into the pool and slowly moved to the washcloth.	Piʻi ʻo ia i loko o ka ʻauʻau me ka neʻe mālie ʻana i kahi lole holoi.
The officer disappeared from the crowd.	Nalo aku la ka luna nana i ka lehulehu.
He led me into a dark room.	Ua alakaʻi ʻo ia iaʻu i loko o ka lumi pouli.
Mosquitoes give birth in standing water.	Hānau nā makika i ka wai kū.
Different fuels are more polluted than ordinary oils.	ʻO ka wahie ʻokoʻa ke kumu o ka haumia ma mua o ka ʻaila maʻamau.
He went inside.	Ua komo ʻo ia i loko.
We offer two types of insurance policies.	Hāʻawi mākou i ʻelua ʻano o nā kulekele ʻinikua.
Many problematic projects were abandoned.	Ua haʻalele ʻia nā papahana pilikia he nui.
The stones were round on all sides.	He poepoe ka pohaku ma na aoao a pau.
The light went out immediately.	Ua pio koke ke kukui.
Tell the waiter to cut the meat.	E haʻi aku i ka mea kīʻai e ʻoki i ka ʻiʻo.
The ant was trapped under the hovercar.	Ua paʻa ka ant ma lalo o ka hovercar.
He liked houses with fireplaces.	Ua makemake ʻo ia i nā hale me nā kapuahi.
Remove the hinges from the wooden door.	Wehe i nā hinges mai ka puka lāʻau.
He really lived.	Ua noho maoli ʻo ia.
Security guards had previously agreed to go to the scene.	Ua ʻae mua nā mea nānā palekana e hele i ke kahua.
The children are healthy.	Ola maikai na keiki.
This is a long process.	He hana lōʻihi kēia.
Many countries are planning to catch pandas.	Ke hoʻolālā nei nā ʻāina he nui e kiʻi i nā pandas.
The star looked intently at what could not be found.	Ua nana pono ka hoku i ka mea hiki ole ke loaa.
It’s a solid foundation, bordered by stores and markets.	He kuʻekuʻe paʻa, palena ʻia e nā hale kūʻai a me nā mākeke.
You need a lot of strength.	Pono ʻoe i ka ikaika nui.
For younger students, there is a guided tour	No nā haumāna ʻōpio, aia kahi huakaʻi alakaʻi
The boy laughed.	Ua ʻakaʻaka ke keiki.
Students should wear comfortable clothing.	Pono nā haumāna e komo i nā lole ʻoluʻolu.
Are other counties facing the same problem?	Ke kū nei nā kalana ʻē aʻe i ka pilikia like?
The light is reflected from the shiny red skin.	Hōʻike ʻia ke kukui mai ka ʻili ʻulaʻula ʻōlinolino.
The land is famous for its beautiful countryside.	Kaulana ʻia ka ʻāina no kona kuaʻāina nani.
Young people are more interested in visuals than in books.	ʻOi aku ka manaʻo o ka ʻōpio i nā hiʻohiʻona ma mua o nā puke.
Roses are kind of fragrant today.	ʻAno ʻala nā roses i kēia lā.
The land is muddy and dry.	He lepo a maloʻo ka ʻāina.
Officials said he was very confused.	Wahi a nā luna, ua huikau loa ia.
California is famous for its sun and beaches.	Ua kaulana ʻo Kaleponi no ka lā a me nā kahakai.
The cows ate in the fields, chewing the grass lazily.	ʻAi nā bipi ma ke kula, e nau moloā i ka mauʻu.
The village is visited frequently every summer.	Ke kipa pinepine ʻia ke kauhale i kēlā me kēia kauwela.
He put himself on the chair.	Ua hoʻonoho ʻo ia iā ia iho ma luna o ka noho.
He liked to drink beer.	Ua makemake ʻo ia i ka inu pia.
The election was fought and won.	Ua hakakā ʻia ke koho balota a lanakila.
This is the drill.	ʻO kēia ka drill.
It was a terrible tragedy yesterday	He pōʻino weliweli i nehinei
Who wrote this song?	Na wai i kākau i kēia mele?
The bride wore a beautiful red dress.	Ua komo ka wahine mare i ka lole ʻulaʻula nani.
It was a business done by women.	He ʻoihana i hana ʻia e nā wahine.
He fell down the stairs and broke his leg.	Ua hāʻule ʻo ia i ke alapiʻi a haki kona wāwae.
The thief threatened a customer.	Ua hoʻoweliweli ka mea ʻaihue i kahi mea kūʻai.
I drink a lot of coffee.	Inu nui au i ke kofe.
He wrote for many days without stopping.	Ua kākau ʻo ia no nā lā he nui me ka hoʻomaha ʻole.
Group lunches are provided.	Hāʻawi ʻia nā ʻaina awakea hui.
His bill was broad, and his face had small feathers.	He palahalaha kona bila, a he hulu liilii kona maka.
The tennis player held each muscle.	ʻO ka mea pāʻani tennis i hoʻopaʻa i kēlā me kēia ʻiʻo.
He looked at his watch, got up to go.	Nānā ʻo ia i kāna wati, a ala aʻe e hele.
They are going down the narrow path.	E hele ana lākou ma ke ala haiki.
There are not many trees in this area.	ʻAʻole nui nā lāʻau ma kēia wahi.
Car prices are rising fast.	Ke piʻi wikiwiki nei nā kumukūʻai kaʻa.
You need eight cups.	Pono ʻoe i ʻewalu kīʻaha.
Why are you laughing so hard	No ke aha ʻoe e ʻakaʻaka nui nei?
He sucked blood from his wounds.	Ua omo ʻo ia i ke koko mai kona mau ʻeha.
It’s easy to be a hermit.	He mea maʻalahi ke lilo i hermit.
His faults are even greater.	ʻOi aku ka nui o kāna mau hewa.
After eating, she asked him to leave the cups.	Ma hope o ka ʻai ʻana, noi ʻo ia iā ia e haʻalele i nā kīʻaha.
The other group began to explore the area.	Ua hoʻomaka ka hui ʻē aʻe e mākaʻikaʻi ma ia wahi.
Their eyes were pulled out in pain.	Ua huki ʻia ko lākou mau maka me ka ʻeha.
The bill would protect members of the military.	E pale ana ka bila i nā lālā o ka pūʻali koa.
There is a hidden path behind the library.	Aia kahi ala huna ma hope o ka waihona puke.
We have to pay for our sins.	Pono mākou e uku no kā mākou mau hewa.
Be kind to the poor.	E lokomaikai i ka mea ilihune.
No color, very green when served.	ʻAʻohe kala, ʻōmaʻomaʻo loa ke lawelawe ʻia.
Chocolate is used a lot in cooking.	Hoʻohana nui ʻia ke kokoleka i ka kuke ʻana.
The time for imprisonment was slowly over.	Ua hala mālie ka manawa no ka paʻahao.
It's a personal statement.	ʻŌlelo pilikino ʻo ia.
The soft sand on the beach held his feet.	ʻO ke one palupalu ma kahakai i hoʻopaʻa i kona mau wāwae.
The professor announced the results of the study.	Ua hoʻolaha ka polopeka i nā hopena o ke aʻo ʻana.
There is often a fine line between right and wrong.	Loaʻa pinepine kahi laina maikaʻi ma waena o ka pono a me ka hewa.
The queen died without an heir.	Ua make ke alii wahine me ka hooilina ole.
There are signs that the situation is on the rise.	Aia nā hōʻailona e piʻi aʻe ana ke kūlana.
Sometimes, you just have to give up.	I kekahi manawa, pono ʻoe e haʻalele.
His breath is weary.	Ua luhi kona hanu.
Members of parliament expressed outrage.	Ua hōʻike aku nā lālā o ka pāremata i ka huhū.
There were only three customers in the restaurant.	He ʻekolu wale nō mea kūʻai ma ka hale ʻaina.
Famous magicians are featured in the magazine.	Hōʻike ʻia nā kupua kaulana i ka makasina.
The coach arranged friendly games.	Ua hoʻonohonoho ke kaʻi i nā pāʻani hoaloha.
Speak softly to the library.	E ʻōlelo mālie i ka hale waihona puke.
The farmer is milking the cows.	E waiu ana ka mahiai i ka bipi.
The barn was surrounded by a high wall.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale pipiʻi e ka pā kiʻekiʻe.
I think your neighbor is a hard worker.	Manaʻo wau he kanaka hana koʻikoʻi kou hoalauna.
No, it’s not like this forever.	ʻAʻole, ʻaʻole e like me kēia mau loa aku.
The voice is immediately recognizable.	ʻIke koke ʻia ka leo.
They lived on the street.	Noho lākou ma ke alaloa.
Take a good look at the bags on the edge.	E nānā pono i nā ʻeke ma ka lihi.
You see it's going to rain.	ʻIke ʻoe e hele ana ka ua.
This feast celebrates the arrival of spring.	Hoʻolauleʻa kēia ʻahaʻaina i ka hiki ʻana mai o ka puna.
Mosquitoes are introduced into wet areas.	Hoʻokomo ʻia nā makika i nā wahi pulu.
The coach really wanted to have the win.	Ua makemake nui ke kaʻi e loaʻa ka lanakila.
The house was full of a foul odor.	Ua piha ka hale i kahi ʻala ʻino.
It was a profound insight into him.	He ʻike hohonu ia nona.
I can't sleep.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe.
A small group of unarmed soldiers were charged with mutiny.	Ua hoʻopiʻi ʻia kekahi pūʻulu koa liʻiliʻi, ʻaʻohe mea kaua, no ke kipi.
You have to move slowly.	Pono ʻoe e neʻe mālie.
Say, for example	ʻŌlelo, no ka laʻana
Determine which port to use.	E hoʻoholo i ka puka e hoʻohana ai.
Some large houses were built over a long period of time.	Ua kūkulu ʻia kekahi mau hale nui i ka wā lōʻihi.
The idea of ​​being under water was horrible.	He mea weliweli ka manaʻo o ka noho ʻana ma lalo o ka wai.
That wall was made of stone.	Ua hana ʻia kēlā pā i ka pōhaku.
The bridge went over railroads and bridges.	Ua hele ke alahao ma nā alahao a me nā alahaka.
The younger student benefited from the older brother's advice.	Ua pōmaikaʻi ka haumāna ʻōpio i ka ʻōlelo aʻo a ke kaikuaʻana.
He spoke softly, almost not listening.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, ʻaneʻane hoʻolohe ʻole.
The intensity of the last move surprised most people.	ʻO ka ikaika o ka neʻe hope loa i kāhāhā ka hapa nui o nā poʻe.
The man lived near the river.	Noho kēlā kanaka ma kahi kokoke i ka muliwai.
Electricity can damage the computer.	Hiki ke hoʻopōʻino ʻia ke kamepiula e ka uila paʻa.
His various paintings were shown in theaters.	Ua hōʻike ʻia kāna mau kiʻi like ʻole ma nā hale kiʻi.
He struck his goat thoughtfully.	Ua hahau ʻo ia i kāna kao me ka noʻonoʻo.
Shake the bottle well before use.	E lulu maikaʻi i ka ʻōmole ma mua o ka hoʻohana ʻana.
His stories are magical.	ʻO kāna mau moʻolelo he mau moʻolelo hoʻokalakupua.
High prices have weakened the purchasing power of workers.	Ua hoʻonāwaliwali nā kumukūʻai kiʻekiʻe i ka mana kūʻai o nā limahana.
Shed tears of sorrow.	E hoʻokahe i nā waimaka o ke kaumaha.
But thanks to the students here for the little compliments.	Akā, mahalo nā haumāna ma ʻaneʻi no nā ʻoluʻolu liʻiliʻi.
Dog training needs a firm hand.	Pono ka hoʻomaʻamaʻa ʻīlio i kahi lima paʻa.
The rich are heavily taxed.	Ua auhau nui ia ka poe waiwai.
I was lost in time.	Ua nalowale au i ka manawa.
A white dog that crawled slowly on the field.	He ʻīlio keʻokeʻo i kolo mālie ma ke kula.
Blue clouds are hovering over the mountains.	E kau ana nā ao uliuli ma luna o nā mauna.
As the world searched, we fell and were shaken.	I ka huli ʻana o ka honua, hāʻule mākou a hoʻoluliluli ʻia.
It is said that he died a few years ago.	Ua ʻōlelo ʻia ua make ʻo ia i kekahi mau makahiki i hala.
Some places have other names.	He mau inoa ʻē kekahi mau wahi.
The people of the land will tell you the same story.	E haʻi aku ka poʻe o ka ʻāina iā ʻoe i ka moʻolelo like.
An ancient language was used.	Ua hoʻohana ʻia kekahi ʻano ʻōlelo kahiko.
Planning for challenges is important.	He mea nui ka hoʻolālā ʻana no nā pilikia.
He hurt his leg in an accident.	Ua ʻeha ʻo ia i kona wāwae ma kahi pōʻino.
He criticized the policies of the nation.	Ua hoʻohewa ʻo ia i nā kulekele o ka lāhui.
The bakery went bankrupt.	Ua banekorupa ka hale palaoa.
A wild elephant walked through the village.	He Elepani hihiu i hele ma ke kauhale.
Our team is in the second.	Aia ko mākou hui ma ka lua.
Most of the villages have schools.	He kula ka hapa nui o nā kauhale.
The concert went well.	Ua holo maikaʻi ka ʻahamele.
The waves quickly flew over the field.	Lele koke nā ʻale ma luna o ke kula.
The crowd laughed and applauded.	Ua ʻakaʻaka a paʻipaʻi ke anaina.
The demon in the bottle laughed.	Ua ʻakaʻaka ka daimonio i loko o ka ʻōmole.
Cooking is about heating and cooking food.	ʻO ka kuke ʻana e pili ana i ka hoʻomehana ʻana a me ka hoʻomoʻa ʻana i ka meaʻai.
He was looking for something.	Huli ʻo ia i kekahi mea.
There is a large piece of marshland out in the air.	Aia kahi ʻāpana nui o ka marshland ma waho o ka lewa.
Dark clouds are rising.	Piʻi nui nā ao ʻeleʻele.
Few people of the beautiful valley.	Kakaʻikahi ka poʻe o ke awāwa nani.
The trip failed.	Ua hāʻule ka huakaʻi.
The hot afternoon sun hit them.	Paʻi maila ka lā wela o ke awakea iā lākou.
The stories of the first book are full of imagination.	Ua piha nā moʻolelo o ka puke mua i ka noʻonoʻo.
It seems that the amount of drought is increasing.	Me he mea lā ke piʻi aʻe nei ka nui o ka maloʻo.
The request was granted.	Ua ʻae ʻia ka noi.
The air around the meeting was hard.	Ua paʻakikī ka lewa a puni ka hālāwai.
The giant covered the fence of the house.	Ua pani ka pilikua i ka peʻa o ka hale.
They were both wrong.	Ua hewa lāua.
Many trees were blown up by the storm.	Nui nā lāʻau i hū ʻia e ka ʻino.
A young man hid in a cup to escape the threat.	Ua peʻe kahi ʻōpio i loko o kahi kīʻaha e pakele ai i ka hoʻoweliweli.
Some species live in the lowlands.	Noho kekahi mau ʻano ʻano ma nā ʻāina pāpū.
I'll be back tomorrow, free.	Hoʻihoʻi au i ka lā ʻapōpō, manuahi.
Most of the songs glorify the beauty of nature.	Hoʻohanohano ka hapa nui o nā mele i ka nani o ke ʻano.
He was wearing a pair of denim jeans.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā jeans jeans.
This article examines four arguments against the death penalty.	Ke nānā nei kēia ʻatikala i ʻehā mau manaʻo kūʻē i ka hoʻopaʻi make.
The hair from his head fell in a heap.	Ua hāʻule ka lauoho mai kona poʻo i ka puʻupuʻu.
All allegations against the president were dismissed.	Ua hoʻopau ʻia nā hoʻopiʻi hewa a pau i ka pelekikena.
The driver died in a car accident.	Ua make ke alakaʻi ma kahi ulia kaʻa.
It's good to have friends who love you.	Maikaʻi ka loaʻa ʻana o nā hoa aloha iā ʻoe.
He was amazed at her appearance.	Pīhoihoi ʻo ia i kāna ʻano.
There is a huge market for video games.	Nui ka mākeke no nā pāʻani wikiō.
They protested that war was not necessary.	Kūʻē lākou ʻaʻole pono ke kaua.
Only the winners will be chosen.	E koho wale ʻia ka poʻe lanakila.
Don't run unless you think you can do it.	Mai holo ke ʻole ʻoe e manaʻo e hiki iā ʻoe ke hana.
The stone wall protects the city from wild animals.	Mālama ka pā pōhaku i ke kūlanakauhale mai nā holoholona hihiu.
He grumbled at the rock.	ʻOlokaʻa ʻo ia i ka pōhaku me ka ʻōhumu.
He was wearing faded jeans, not too much.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā jeans faded, ʻaʻole nui loa.
Now we have to find a way.	I kēia manawa, pono mākou e ʻimi i kahi ala.
The ship was held for several hours.	Paʻa ka moku no kekahi mau hola.
To create a separate path you just need to move two seats.	No ka hana ʻana i kahi ala kaʻawale e neʻe wale ʻoe i ʻelua noho.
Rice is grown and eaten here.	Hoʻoulu a ʻai ʻia ka laiki ma kēia ʻāina.
He was confident.	He hilinaʻi ʻo ia.
The jury convicted the defendant of murder.	Ua hoahewa ke kiure i ka mea i hoopiiia no ka pepehi kanaka.
Communication is not allowed.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka launa pū ʻana.
He shouted at his friends.	Ua hoʻōho ʻo ia i kona mau hoaaloha.
Not every business stays in business.	ʻAʻole kēlā me kēia ʻoihana e noho i ka ʻoihana.
If you decide to move, look for a smaller house.	Inā hoʻoholo ʻoe e neʻe, e ʻimi i kahi hale liʻiliʻi.
An author covering professional requirements.	ʻO kahi mea kākau moʻolelo e uhi ana i nā koi ʻoihana.
Melt one tablespoon of butter.	Hoʻoheheʻe ʻia hoʻokahi punetune o ka pata.
Big banks are better.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā panakō nui.
He wanted to quit his job.	Ua makemake ʻo ia e haʻalele i kāna hana.
The student completed her studies and entered the family business.	Ua hoʻopau ka haumāna i kāna mau haʻawina a komo i ka ʻoihana ʻohana.
They eat chocolate under a candle.	ʻAi lākou i ke kokoleka ma lalo o ke kukui.
A car goes by.	Hele kahi kaʻa.
They built walls around their land to protect themselves.	Ua kūkulu lākou i pā a puni ko lākou ʻāina e pale aku iā lākou iho.
This is a cafe, but my wife doesn't know.	He hale ʻaina cafe kēia, akā ʻaʻole maopopo kaʻu wahine.
The professor offers his comfort.	Hāʻawi ka polopeka i kona hōʻoluʻolu.
The man's friend visited him at the hospital yesterday.	Ua kipa aku ka hoaaloha o ke kanaka iā ia ma ka haukapila i nehinei.
In the courtyard of the palace, there is a magnificent spectacle.	Ma ka pā o ka hale aliʻi, aia kahi hiʻohiʻona hoʻonaninani.
He was old because of that kind of inactivity.	Ua ʻelemakule ʻo ia no kēlā ʻano hana ʻole.
He rents a small house in a quiet area.	Hoʻolimalimaʻo ia i kahi hale liʻiliʻi ma kahi noho mālie.
Papers describing an experiment should be numbered.	Pono e helu ʻia nā pepa e wehewehe ana i kahi hoʻokolohua.
The car is moving fast.	Ke neʻe nei ke kaʻa kaʻa me ka wikiwiki.
Most of their work is done by hand.	Hana ʻia ka hapa nui o kā lākou hana ma ka lima.
His careful nature gave little to his plans.	ʻO kāna ʻano akahele i hāʻawi iki i kāna mau hoʻolālā.
This was an unforgettable event.	He hanana kēia e poina ʻole.
Everyone needs to come together to prevent disaster.	Pono nā kānaka a pau e hui pū e pale i ka pōʻino.
The steak was very hot	He wela loa ka steak
Check out the hotel's amenities for disabled guests.	E nānā i nā lako o ka hale hoʻokipa no nā malihini kīnā.
The leaders were confused.	Ua pohihihi na alakai.
We have to clean up all the rubbish.	Pono mākou e holoi i nā ʻōpala a pau.
Researchers are looking for a hardy ginseng root.	Ke ʻimi nei nā mea noiʻi i kahi aʻa ginseng paʻakikī.
The cry of a gypsy was heard in the distance.	Ua lohe ʻia ka leo uē a kahi gypsy ma kahi mamao.
Be careful, the floor is wet.	E akahele, pulu ka papahele.
The leaves are falling on the trees.	E hāʻule ana nā lau ma luna o nā kumulāʻau.
The children were forced to ask for money.	Ua koi ʻia nā keiki e noi kālā.
The history of the species is known.	ʻIke ʻia ka mōʻaukala o ke ʻano.
Half an hour later, the storm struck.	He hapalua hola ma hope mai, ua pā mai ka ʻino.
The priest was driven out of the city.	Ua kipaku ʻia ke kahuna mai ke kūlanakauhale aku.
The room was filled with the smell of freshly baked bread.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka palaoa kālua hou.
The bird was not hurt when he fell.	ʻAʻole ʻeha ka manu i kona hāʻule ʻana.
The witness described the nature of the attack.	Ua hōʻike ka mea hōʻike i ke ʻano o ka hoʻouka kaua ʻana.
The death of the tyrant who was released from the land.	ʻO ka make ʻana o ke kanaka lokoino i hoʻokuʻu ʻia i ka ʻāina.
In later years, his interest in theater waned.	I nā makahiki aʻe, ua emi kona hoihoi i ka hana keaka.
He looked inside the car, trying to find the survivor	Nānā aʻela ʻo ia i loko o ke kaʻa, e hoʻāʻo ana e ʻimi i ka mea ola
He was not convicted of any crime.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāhewa ʻia no ka hewa.
Shaking hands is common during an introduction.	He mea maʻamau ka lulu lima i ka wā e hoʻolauna ai.
Our goal is to help people better understand science.	ʻO kā mākou pahuhopu ke kōkua i ka poʻe e hoʻomaopopo maikaʻi i ka ʻepekema.
The colony was enlarged.	Ua hoʻonui ʻia ke kolonā.
He dug into the ice box, looking for something to eat.	Ua aʻa ʻo ia i loko o ka pahu hau, e ʻimi ana i mea e ʻai ai.
Birds sing in many countries.	Mele nā ​​manu ma nā ʻāina he nui.
It is the largest forest in the world.	ʻO ia ka nahele nui loa o ka honua.
My dad would pick me up after work.	E kiʻi ana koʻu makuakāne iaʻu ma hope o ka hana.
His feet were silent in the frozen ice.	Ua hāmau kona mau kapuaʻi i ka hau hau paʻa.
Can be used for antifreeze.	Hiki ke hoʻohana no ka antifreeze.
Darren took his place at the head of the table.	Ua kū ʻo Darren i kona wahi ma ke poʻo o ka papaʻaina.
Two cars crashed early in the morning.	Ua kuʻi ʻelua mau kaʻa kaʻa i ke kakahiaka nui.
His hair is like fine sand.	Ua like kona lauoho me ke one gula.
I missed you so much.	Ua hala nui au iā ʻoe.
The coffee shop offers only organic coffee.	Hāʻawi ka hale kūʻai kope i ke kofe organik wale nō.
Its base is as solid as steel.	Paʻa kona kumu e like me ke kila.
They were threatened with eviction.	Ua hoʻoweliweli ʻia lākou e kipaku ʻia.
Excessive sleep deprivation is a common symptom.	He hōʻailona pinepine ka hiamoe nui o ka maʻi.
The smell was great.	Ua nui ka pilau.
We were happy to hear that.	Ua hauʻoli mākou i ka lohe ʻana.
He prefers coffee to tea.	Makemake ʻo ia i ke kofe ma mua o ke kī.
The government has implemented a new policy.	Ua hoʻokō ke aupuni i kahi kulekele hou.
Please wait here for me.	E ʻoluʻolu e kali ma ʻaneʻi noʻu.
The logo is a flying fish.	ʻO ke ʻano o ka logo he iʻa lele lele.
He was not hurt and was amputated.	ʻAʻohe ona ʻeha a ʻoki ʻia.
The tail of this thing is deadly.	He mea make ka huelo o keia mea.
The bird flew in the air.	Lele ka manu i ka lewa.
Do not run on the sidewalk.	Mai holo ma ke ala hele hele.
Despite the difficulties, he achieved his goal.	ʻOiai nā pilikia, ua hoʻokō ʻo ia i kāna pahuhopu.
The best manual way is to use your fingers.	ʻO ke ala manual maikaʻi loa e hoʻohana i nā manamana lima.
The number of wildfires increased.	Ua hoʻonui ʻia ka nui o nā ahi ahi.
He quickly looked back.	Nānā wikiwiki ʻo ia i hope.
Man has been pierced into space.	Ua hou ʻia ke kanaka i ke ao ākea.
The earth has become a city of earth.	Ua lilo ka honua i kauhale honua.
Everything was calm in the clear, green water.	Ua mālie nā mea a pau i loko o ka wai maʻemaʻe a uliuli.
The sound of boos rang out in the square.	Ua kani ka leo o na boos ma ka huinahalike.
Proud of your blood, beautiful in your eyes.	Haʻaheo i kou koko, nani i kou mau maka.
How can we improve image results?	Pehea mākou e hoʻomaikaʻi ai i nā hualoaʻa kiʻi?
The rain soaked her skin.	Hoʻopulu ka ua iā ia i ka ʻili.
Lust is an energy that radiates into the heart.	ʻO ke kuko he ikehu e ʻaʻa ana i loko o ka puʻuwai.
He was a good sport, until the very end.	He haʻuki maikaʻi ʻo ia, a hiki i ka hopena.
Students will take final trials.	E lawe ana na haumana i na hookolokolo hope.
Many animals ran away when the fire was hot.	He nui nā holoholona i holo i ka wā e wela ai ke ahi.
He was dressed in a black dress and belt	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ka lole ʻeleʻele a me ke kāʻei
Most houses do not have a bathroom.	ʻAʻohe lumi wai ka hapa nui o nā hale.
Using more spices!	Ke hoʻohana nei i nā mea ʻala hou aʻe!
Regular physical activity is a good way to maintain good health.	He mea maikaʻi ka hoʻoikaika kino maʻamau no ka mālama ʻana i ke olakino maikaʻi.
The audience was amazed at the singer's speech.	Pihoihoi ka mea hoʻolohe i ka haʻiʻōlelo a ka mea hīmeni.
Most are peaceful but some are very small.	ʻO ka hapa nui he maluhia akā he liʻiliʻi loa kekahi.
He paused and listened intently.	Hoʻomaha ʻo ia me ka hoʻolohe pono ʻana.
They were dressed in long white robes.	Ua ʻaʻahu lākou i nā ʻaʻahu keʻokeʻo lōʻihi.
Then the “dead” bacteria came back to life.	A laila ua ola hou ka hua bacteria "make".
With luck, we’ll work on time.	Me ka laki, e hana mākou i ka manawa.
I don’t make a lot of money.	ʻAʻole loaʻa iaʻu ke kālā nui.
Turkey is famous for its food.	Kaulana ʻo Turkey i kāna meaʻai.
The brethren told of his kindness and generosity.	Ua hai mai na hoahanau i kona lokomaikai a me kona lokomaikai.
Noise pollution is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka leo pollution.
The wedding was very happy.	Ua ʻoluʻolu loa ka male ʻana.
There was a proper representative of the animal kingdom.	Ua loaʻa kahi ʻelele kūpono o ke aupuni holoholona.
The company's performance was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka hana a ka hui.
They kept their apartment clean and tidy.	Ua mālama lākou i ko lākou hale noho me ka maʻemaʻe a me ka maʻemaʻe.
An agreement is signed between the company and its employees.	Ua pūlima ʻia kahi ʻaelike ma waena o kahi ʻoihana a me kāna mau limahana.
The electricity was cut off.	Ua ʻoki ʻia ka uila.
From a distance, they are like clouds.	Mai kahi mamao aku, ua like lākou me nā ao.
The crowd was in his living room.	Aia ka lehulehu ma kona lumi hoʻokipa.
She was given an auburn wig to wear.	Ua hāʻawi ʻia iā ia he wig auburn e ʻaʻahu ai.
This child has crooked teeth.	He niho kekee keia keiki.
Before the war, every city had a theater.	Ma mua o ke kaua, he hale keaka ko kēlā me kēia kūlanakauhale.
There are many trees along this road.	He nui na laau o keia alanui.
The air is hot and wet.	He wela a pulu ka lewa.
Put everything in a blender.	E kau i nā mea a pau i loko o ka blender.
A lot of people are going straight.	Nui ka poʻe e hele pololei ana.
He took a break from his work that day	Ua hoʻomaha ʻo ia mai kāna hana i kēlā lā
He poured salt on his wounds.	Ua ninini ʻo ia i ka paʻakai ma luna o kona mau ʻeha.
The government has enacted a new law.	Ua kau ke aupuni i ke kanawai hou.
They have happier years ahead of them.	He mau makahiki hauʻoli ko lākou ma mua o lākou.
Time is money, and people have a lot of work to do.	He kālā ka manawa, a nui nā hana a nā kānaka e hana ai.
Add everything.	Hoʻohui i nā mea a pau.
It seemed to be calm.	Me he mea lā ua mālie.
It is our responsibility to communicate with our principal.	ʻO ia ke kuleana no ka launa pū ʻana me ko mākou poʻo kumu.
No one believed him.	ʻAʻohe mea i manaʻoʻiʻo iā ia.
They built a wall two miles in circumference.	Ua kūkulu lākou i pā i ʻelua mile ke anapuni.
He could not stand the smell of the fish.	ʻAʻole hiki iā ia ke kū i ke ʻala o ka iʻa.
The contrast and contrast is beautiful.	He nani ka ʻokoʻa a me ka ʻokoʻa.
The poor man was the victim of the scam.	ʻO ke kanaka ʻilihune ka mea i loaʻa i ka scam.
The driver almost collided with the car.	Aneane pa'i ka mea kaa ka'a me ke ka'a ka'a.
The streets were paved with cobblestones.	Ua paʻi ʻia nā alanui me nā pōhaku pōhaku.
It’s easy to understand why people love him.	He maʻalahi ke hoʻomaopopo i ke kumu e aloha ai nā kānaka iā ia.
The young woman was abusive, trying to stop her actions.	Ua hana ʻino ka wahine ʻōpio, e hoʻāʻo ana e hoʻopau i kāna mau hana.
There are many beautiful sights to see here.	Nui nā hiʻohiʻona nani e ʻike ai ma ʻaneʻi.
Sleep, my love.	E hiamoe, e ka'u ipo.
This mall has been renovated.	Ua hoʻoponopono hou ʻia kēia mall.
He heard a noise outside the door.	Ua lohe ʻo ia i ka halulu ma waho o ka puka.
The city is his capital.	ʻO ke kūlanakauhale kona noho aupuni.
The pesticide was used in agriculture.	Ua hoʻohana ʻia ka pesticide ma ka mahiʻai.
In a workshop or office, navigation	Ma kahi hale hana a keʻena paha, ʻo ka hoʻokele
No instructions have been sent.	ʻAʻole i hoʻouna ʻia kahi ʻōlelo aʻo.
The evidence is unclear and inaccurate.	ʻAʻole maopopo a kikoʻī nā hōʻike.
I WILL! 	E!
be careful!	akahele!
He was charged with fraud.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻopunipuni.
Anne had worked a month earlier.	Ua hana ʻo Anne i hoʻokahi mahina ma mua.
Her master chef is famous for his traditional dishes.	Ua kaulana kona haku kuke no kāna mau meaʻai maʻamau.
He explained how to navigate a canoe.	Ua wehewehe ʻo ia i ka hoʻokele waʻa.
They worked together as a duo.	Ua hana pū lāua ma ke ʻano he duo.
The turkeys were forgiven and returned home.	Ua kala ʻia nā turkey a hoʻihoʻi ʻia i ka home.
Five years ago, life was a lot easier.	ʻElima makahiki aku nei, ua maʻalahi ke ola.
The person who answers that phone will be charged.	E hoʻopiʻi ʻia ke kanaka e pane i kēlā kelepona.
You will first catch six cobras.	E hopu mua ʻoe i ʻeono mau cobra.
A mound of dirt that was burned at noon.	He puʻu lepo i puhi ʻia i ka lā awakea.
A community group has complained.	Ua hoʻopiʻi kekahi hui kaiapuni.
We discussed his thoughts.	Ua kūkākūkā mākou i kona mau manaʻo.
Please explain to me more.	E ʻoluʻolu e wehewehe hou mai iaʻu.
The girl was happy with her birthday surprise.	Ua hauʻoli ke kaikamahine i kāna kahaha lā hānau.
Some old journalists donated.	Ua hāʻawi manawaleʻa kekahi poʻe nūpepa kahiko.
The data were collected through mathematical analysis.	Ua hōʻiliʻili ʻia ka ʻikepili ma o ka nānā ʻana makemakika.
The chief was not himself yesterday.	ʻAʻole ʻo ke aliʻi iā ia iho i nehinei.
The factory produces pharmaceuticals and chemicals.	Hana ka hale hana i nā lāʻau lapaʻau a me nā kemika.
He also wrote songs and loved film scripts.	Kākau pū ʻo ia i nā mele a makemake nui i nā palapala kiʻiʻoniʻoni.
Grass grows on most soils.	E ulu ana ka mauʻu ma ka nui o nā lepo.
This is especially important in crisis situations.	He mea koʻikoʻi kēia i nā pilikia pilikia.
On the way home, we stopped for dinner.	I ka hoʻi ʻana i ka home, kū mākou no ka ʻaina ahiahi.
The child began to cry.	Ua hoʻomaka ke keiki e uē.
He always grumbled.	Ua ʻōhumu mau ʻo ia.
The sky was like night.	Ua like ka lani me ka pō.
My cat has a problem.	He pilikia kaʻu pōpoki.
Ancient buildings of gray stone and gray slabs.	Nā hale kahiko o nā pōhaku hina a me nā papa hina.
The children were well taken care of.	Ua mālama maikaʻi ʻia nā keiki.
Vote today.	E koho balota i kēia lā.
He added salt, pepper, and cardamom to the pan.	Hoʻohui ʻo ia i ka paʻakai, ka pepa, a me ke kāleka i ka pā.
That old woman was very tired.	Ua luhi loa kēlā luahine.
They worshiped the goddess.	Ua hoʻomana lākou i ke akua wahine.
He handed the paper to her.	Hāʻawi ʻo ia i ka pepa iā ia.
They started the students to play around.	Hoʻomaka lākou i nā haumāna e pāʻani a puni.
The data is removed for viewing.	Wehe ʻia ka ʻikepili no ka nānā ʻana.
The rain falls slowly on the growing land.	Hāʻule mālie ka ua ma ka ʻāina ulu.
The cook quickly gathers the food.	Hoʻākoakoa koke ke kuke i ka meaʻai.
A road is exploding, but the soldiers have no power to help.	Ke hū nei kahi ala, akā ʻaʻohe mana o nā koa e kōkua.
His story was described as apocryphal.	Ua hōʻike ʻia kāna moʻolelo he apokrifa.
He wore funny clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole ʻakaʻaka.
Store this cheese in a sealed container.	E mālama i kēia cheese i loko o kahi pahu i hoʻopaʻa ʻia.
The air quality of the city was greatly improved.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia ka maikaʻi o ke ea o ke kūlanakauhale.
The news quickly spread through the town.	Ua laha koke ka lono ma ke kaona.
There was an explosion in town.	He pahū ma ke kaona.
Rain will clean the air.	E hoʻomaʻemaʻe ka ua i ka ea.
The price for rice is going up.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai no ka laiki.
Describe your cooking style.	E wehewehe i kāu ʻano hana kuke.
He went in and turned on the light.	Ua komo ʻo ia i loko a paʻi i ke kukui.
What you wear is important.	He mea koʻikoʻi ka mea āu e ʻaʻahu ai.
The air touch is practiced.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻia ka hoʻopā lewa.
Scientists have also raised serious concerns about climate change.	Ua hāpai pū ka poʻe ʻepekema i nā hopohopo koʻikoʻi e pili ana i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The chief engineer said the machine was faulty.	Ua ʻōlelo ke poʻo ʻenekinia ua hewa ka mīkini.
He expressed his anger.	Ua hōʻike ʻo ia i kona huhū.
It is a metal paper that is very purple.	He pepa metala i poni loa ia.
He bent down and rubbed the dog behind his ear.	Kūlou ʻo ia i lalo a ʻānai i ka ʻīlio ma hope o kona pepeiao.
He was a politician.	He kanaka kālaiʻāina ʻo ia.
Then she burst into tears.	A laila hili ihola ʻo ia me ka waimaka.
He has a reputation as a photographer.	He kūlana hilinaʻi kona ma ke ʻano he mea paʻi kiʻi.
The threat of global warming rightly threatens us all.	ʻO ka hoʻoweliweli o ka hoʻomehana honua pono e hoʻoweliweli iā mākou a pau.
You have one brother.	Hookahi ou kaikunane.
He read only three books at a time.	He ʻekolu puke wale nō kāna heluhelu i ka manawa.
Dogs leave their position on the feeder’s side.	Haʻalele nā ​​ʻīlio i ko lākou kūlana ma ka ʻaoʻao o ka mea hānai.
Be sure to keep records.	E mālama pono i nā moʻolelo.
Some clouds are very angry.	Huhu loa kekahi mau ao.
There is again a circus in town.	Aia hou ka circus ma ke kaona.
A large dome was erected over the river.	Ua hoʻokumu ʻia ke ʻano he dome nui ma luna o ke kahawai.
The school is in a good position.	He kūlana maikaʻi ke kula.
I love ice cream.	Aloha au i ka ice cream.
A gray mist hovered over the river.	E kau ana ka noe hina hina ma luna o ka muliwai.
He built great cities and temples.	Ua kukulu oia i na kulanakauhale nui a me na luakini.
These people live on the land.	Noho kēia poʻe i ka ʻāina.
The cotton is wet.	Ua pulu ka pulupulu.
The cook wants to prepare this dish.	Makemake ke kuke e hoʻomākaukau i kēia meaʻai.
The flight was delayed due to heavy fog.	Ua lohi ka lele ma muli o ka noe nui.
The area is famous as a center of silk production.	Kaulana ia wahi ma ke ʻano he kikowaena o ka hana kilika.
An entire industry is based on this knowledge.	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻoihana holoʻokoʻa ma kēia ʻike.
His body was chained to a chair.	Ua hoʻopaʻa ʻia kona kino i ke kaulahao ma kahi noho.
The last shiny coat was dry.	Ua maloʻo ka ʻaʻahu ʻālohilohi hope loa.
He forgave her.	Ua kala mai ʻo ia iā ia.
She missed home.	Ua minamina ʻo ia i ka home.
Everyone can have a current education.	Hiki i nā mea a pau ka hoʻonaʻauao o kēia wā.
I watched the satellite fly.	Nānā au i ke ʻā ʻana o ka satellite.
They are very young.	He ʻōpiopio loa lākou.
The amount of humidity is rising in the air.	Ke piʻi nei ka nui o ka haʻahaʻa i ka lewa.
Many devout spirits visit this church every day.	Nui nā ʻuhane haipule e kipa i kēia hale pule i kēlā me kēia lā.
Did they go together?	Ua hele pū lākou?
A herb helped the worm.	Ua kōkua kekahi lāʻau make i ka ilo.
He spoke about your situation.	Ua ʻōlelo ʻo ia e pili ana i kou kūlana.
He closed the door and leaned on it.	Ua pani ʻo ia i ka puka a hilinaʻi ma luna.
Too much sugar is bad for you.	He ino ia oe ka nui o ke ko.
Some believe it is a good government.	Manaʻo kekahi he ʻano aupuni maikaʻi.
This island belongs to the mainland.	Ua pili kēia mokupuni i ka ʻāina nui.
Firewood was bought and sold on the black market.	Kūʻai a kūʻai ʻia ka wahie ma ka mākeke ʻeleʻele.
The dry air blew into his eyes.	Ua ʻā ka ea maloʻo i kona mau maka.
A kind of tool was seen under the plaster.	Ua ʻike ʻia kahi ʻano mea hana ma lalo o ka plaster.
After a severe winter, the spring returned.	Ma hope o ka hoʻoilo koʻikoʻi, ua hoʻi ka pūnāwai.
The soldier walked slowly on the other side of the field.	Ua hele mālie ke koa ma kēlā ʻaoʻao o ke kahua.
Cronulla appeals to those seeking a quiet retreat.	Hoʻopiʻi ʻo Cronulla i ka poʻe e ʻimi nei i kahi hoʻomaha mālie.
They have good confidence.	He hilinaʻi maikaʻi lākou.
They will build a valley under the water.	E kūkulu lākou i kahi awāwa ma lalo o ka wai.
But his calmness calmed them.	Akā ʻo kona mālie i hoʻomaha iā lākou.
Every animal needs water.	Pono kēlā me kēia holoholona i ka wai.
The composer spoke of "terrible beauty."	Ua ʻōlelo ka haku mele no ka "uʻi weliweli."
Is the ballot necessary?	Pono anei ka balota?
It was a time of great change.	He manawa hoʻololi nui ia.
The scene of the accident was hidden.	Ua hūnā ʻia kahi o ka pōʻino.
He looked out the window.	Nānā akula ʻo ia i waho o ka pukaaniani.
He moved slowly, trying to hurt his leg.	Ua neʻe mālie ʻo ia, e hoʻāʻo ana i kona wāwae ʻeha.
All rooms shall be open to the public.	E hamama ana na wahi keena a pau i ka lehulehu.
The contents of this bottle were poisonous, so don't eat them.	ʻO nā mea i loko o kēia ʻōmole he mea make make, mai ʻai ʻole.
The squid runs through the grass.	Holo ka hee ma ka lau nahele.
Religions are often described as “comforting”.	Hōʻike pinepine ʻia nā hoʻomana he "hōʻoluʻolu".
The supplies have just arrived.	Ua hiki pono mai na lako.
There may be a mistake.	Aia paha kekahi kuhihewa.
The radio broadcast guides for all to follow.	Ua hoʻolaha ka lekiō i nā alakaʻi no ka poʻe a pau e hahai.
The poor wanted more information.	Ua ʻiʻini ka poʻe ʻilihune i ka ʻike hou.
He won this game.	Ua lanakila ʻo ia ma kēia pāʻani.
He began to quit his job.	Hoʻomaka ʻo ia e haʻalele i kāna hana.
The farmers planted wheat.	Ua kanu ka poe mahiai i ka palaoa.
Now you are the king.	ʻĀnō, ʻo ʻoe ke aliʻi.
The boat's ankles are stuck in the water.	Ke kuʻekuʻe nei nā kuʻekuʻe wāwae o ka moku i loko o ka wai.
The former president said he received death threats.	Ua ʻōlelo ka pelekikena mua e loaʻa ana iā ia nā hoʻoweliweli make.
He was entertained by the people.	Hoʻokipa ʻia ʻo ia e nā kamaʻāina.
I am sick of the smell.	Ua ma'i au i ka pilau.
An old car crashed into the hill.	Ua hakakā kekahi kaʻa kahiko i ka puʻu.
These cars are coming soon.	Hiki koke mai kēia mau kaʻa kaʻa.
The apple was growing, its skin was black, and the grass	E ulu ana ka ʻāpala, ʻeleʻele kona ʻili, a me ka mauʻu
The shipwreck was a tragedy.	ʻO ka moku i piholo, he mea minamina loa ia.
Such was the wise old man	Pela ka elemakule naauao
The bears are angry, as is their leader.	Huhu nā bea, e like me ko lākou alakaʻi.
He swallowed and began to rest.	Ua moni ʻo ia, a ua hoʻomaka ʻo ia e hoʻomaha.
The carcass of the fish was worse than before.	Ua ʻoi aku ka ʻino o ke kupapaʻu iʻa ma mua.
The hedge maze is a good protection against thieves.	ʻO ka maze hedge he mea pale maikaʻi i ka poʻe ʻaihue.
All this information is displayed on the screen.	Hōʻike ʻia kēia ʻike āpau ma ka pale.
Set the oil.	E hoʻonoho i ka ʻaila.
The trees are beautiful in the fall.	He nani nā lāʻau i ka hāʻule.
It may be a result of medications.	He hopena paha ia i nā lāʻau lapaʻau.
Be quick and arrive.	E wiki a hiki.
Its strange, unnerving, woody appearance.	ʻO kona hiʻohiʻona lāʻau ʻē, unnerving, lāʻau.
Working his way up to the throne he became president.	I ka hana ʻana i kona ala e piʻi ai i ke kūlana, ua lilo ʻo ia i pelekikena.
Can you bring me some medicine?	Hiki iā ʻoe ke lawe mai i ka lāʻau?
The cleaner comes in a variety of forms.	Hiki mai ka mea holoi ma nā ʻano like ʻole.
The priest entered the room almost blind.	Ua komo ke kahuna i ka rumi kokoke makapo.
The store buys produce from local farmers.	Kūʻai ka hale kūʻai i nā hua mai nā mahiʻai kūloko.
They welcomed him well.	Ua hoʻokipa maikaʻi lākou iā ia.
People have learned a lot.	Ua aʻo nā kānaka i nā mea he nui.
This is a real test of his ability.	He ho'āʻo maoli kēia i kona hiki.
Stay calm and don’t worry.	E noho mālie a mai hopohopo.
It's about the same size as a small apple.	Ua like ka nui me ka ʻāpala liʻiliʻi.
Release the seeds first.	E hoʻokuʻu mua i nā hua.
There are some lichens in pigs.	Aia kekahi mau lichens i nā puaʻa.
The survivors were left devastated.	Ua waiho pōʻino ka poʻe i pakele.
This actor is famous for his skill in acting.	Ua kaulana kēia mea keaka no kona akamai i ka hana.
A bronze statue was erected in the plaza.	Ua kūkulu ʻia ke kiʻi keleawe ma ka plaza.
New houses were built for the villagers.	Ua kūkulu ʻia nā hale hou no nā kamaʻāina.
The party committee invited this writer for an interview.	Ua kono ke komite aoao i keia mea kakau no ka ninaninau.
It may be reserved for heavy syrup.	E hoʻopaʻa ʻia paha no ka syrup kaumaha.
Grandfather's clock was twelve.	He ʻumikūmālua ka uaki kupuna kāne.
Also, these items are hard and cannot be removed.	Eia kekahi, paʻakikī a hiki ʻole ke wehe ʻia kēia mau mea.
The trip took more than two days.	ʻOi aku i ʻelua lā ka huakaʻi.
The player was expelled from the competition for arguing.	Ua kipaku ʻia ka mea pāʻani mai ka hoʻokūkū no ka hakakā ʻana.
The doors were closed.	Ua pani ʻia nā puka.
He was tired of drawing.	Ua luhi ʻo ia i ke kaha kiʻi.
There was a dispute over who owned the land.	He hoopaapaa no ka mea nona ka aina.
The poor had no problem.	ʻAʻohe pilikia o ka poʻe ʻilihune.
I often call him to schedule another day.	Kāhea pinepine au iā ia e hoʻonohonoho i kahi lā ʻē aʻe.
There is a tree at the door.	Aia kahi lāʻau ma ka puka.
He was tired, he could sleep for a week.	Ua luhi ʻo ia, hiki iā ia ke hiamoe no hoʻokahi pule.
It’s more of a big competitor.	ʻOi aku ka nui o ka mea hoʻokūkū nui.
Coal is an important fuel source.	ʻO ka lanahu kahi kumu wahie kūpono.
They can't be cold.	ʻAʻole hiki ke anu iā lākou.
You can drink it with lemon or lime.	Hiki iā ʻoe ke inu me ka lemona a i ʻole ka lime.
Closing the factories will put more pressure on the industry.	ʻO ka pani ʻana i nā hale hana e hoʻokaumaha hou i ka ʻoihana.
Relax yourselves, people.	E hoʻomaha iā ʻoukou iho e nā kānaka.
Write a list of prices.	E kakau i ka papa inoa o na kumu kuai.
The church invited people to come and turn on the lights.	Ua kono ka hale pule i nā kānaka e hele mai e hoʻā i nā kukui.
Soil is lost when a stream widens.	Hoʻopau ʻia ka lepo i ka wā e ākea ai kahi kahawai.
This new residence is more or less the same.	ʻOi aku a liʻiliʻi paha kēia wahi noho hou.
She looked forward to his visit.	Ua kakali ʻo ia i kāna kipa ʻana.
Modern astronomy is very good.	Maikaʻi loa ka ʻike hōkū o kēia wā.
She had very curly hair.	He lauoho ʻōniʻoniʻo loa kona.
The streets of the city were deserted.	Ua mehameha nā alanui o ke kūlanakauhale.
That was the result of his non -response.	ʻO ia ka hopena o kāna pane ʻole.
I was very surprised by the news.	Pīhoihoi loa au i ka nūhou.
The olives went into the frying pan.	Ua komo nā ʻolika i loko o ka pā palai.
Stones and oil were burned in the torches.	Puhi ʻia nā pōhaku a me ka ʻaila i nā kukui.
Over the years, the machine has evolved.	I nā makahiki, ua ulu ka mīkini.
Central heating is normal.	He mea maʻamau ka hoʻomehana waena.
Some animals can give birth with fertilization.	Hiki i kekahi mau holoholona ke hanau me ka fertilization.
do you whisper 	humuhumu anei ʻoe?
he asked.	i ninau aku ai oia.
A government committee is studying the problem.	Ke aʻo nei kekahi komite aupuni i ka pilikia.
There are plans to demolish the old farmhouse.	Aia nā manaʻo e wāwahi i ka hale mahiʻai kahiko.
I saw him laughing when the needle fell.	Ua ʻike au iā ia e ʻakaʻaka ana i ka hāʻule ʻana o ka nila.
When they crossed the river, their ship sank.	I ke kaʻe ʻana o ka muliwai, hāʻule ko lākou moku.
Each ship is famous for its traditional practices.	Kaulana ʻia kēlā me kēia moku no kāna mau hana kuʻuna.
This place is large in measurements.	Nui kēia wahi i nā ana.
His songs have been translated into eleven languages.	Ua unuhi ʻia kāna mau mele i ʻumikūmākahi mau ʻōlelo.
He believed in his innocence.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia i kona hewa ʻole.
You need a lot of sugar for this food.	Pono ʻoe i ka nui o ke kō no kēia meaʻai.
This book is available, as are all my books.	Ua loaʻa i kēia puke, e like me kaʻu mau puke a pau.
Schools are essential for continuing education.	Pono nā kula no ka hoʻomau ʻana i ka hoʻonaʻauao.
Therefore, I believe there is a valid reason to question faith.	No laila, ke manaʻoʻiʻo nei au he kumu kūpono ka nīnau ʻana i ka manaʻoʻiʻo.
In the corner was an old oak.	Aia ma ke kihi, he ʻoka kahiko.
The land is flat.	Palahalaha ka ʻāina.
This is an example language.	He laʻana ʻōlelo kēia.
The government has begun a question of corruption.	Ua hoʻomaka ke aupuni i kahi nīnau no ka palaho.
The store was closed for legal reasons.	Ua pani ʻia ka hale kūʻai no nā kumu kānāwai.
I always buy handbags.	Kūʻai mau au i nā ʻeke lima.
The corn cakes are delicious.	ʻOno nā keke kulina.
There was a table in front of the bakery.	He papaaina ma ke alo o ka hale kuai berena.
He did not escape.	ʻAʻole ʻo ia i pakele.
There are no famous buildings in the city.	ʻAʻohe hale kaulana ma ke kūlanakauhale.
His health condition is alarming.	He mea hopohopo kona kūlana olakino.
So, this event was hosted by the company.	No laila, ua mālama ʻia kēia hanana e ka hui.
These articles will be published in the third edition.	E paʻi ʻia kēia mau ʻatikala ma ka paʻi paʻi ʻekolu.
Animals are afraid.	Makaʻu nā holoholona.
After dinner, the sailor went to the bar.	Ma hope o ka pō, hele ka luina i ka hale inu.
The sound stopped when it went out.	Ua pau ke kani ʻana o ke kani ʻana i ka wā i pio ai.
The poor man is dying of starvation!	E make ana ke kanaka ilihune i ka pololi!
I can’t remember your last name, he said.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kou inoa hope, wahi āna.
Look at my wife's long hair!	E nana i ka lauoho loloa o kuu wahine!
He doesn't know that.	ʻAʻole ʻo ia e ʻike i kēlā.
Leaving his eyes, he picked up the phone.	Haʻalele ʻo ia i kona mau maka, hāpai ʻo ia i ke kelepona.
She cared for each letter as a treasure.	Ua mālama ʻo ia i kēlā me kēia leka he mea makamae.
In some countries, this practice is illegal.	I kekahi mau ʻāina, he kānāwai ʻole kēia ʻano hana.
I didn’t expect the contents to explode.	ʻAʻole au i manaʻo e pahū ka mea o loko.
To get the best results, you need to use a stool.	No ka loaʻa ʻana o nā hopena maikaʻi loa, pono ʻoe e hoʻohana i kahi stool.
The threat of floods is imminent.	Ke kū mai nei ka hoʻoweliweli o nā waikahe.
Payment was given for the information leading to his arrest.	Hāʻawi ʻia kahi uku no ka ʻike e alakaʻi ai i kona hopu ʻia.
Give the medication to the child.	Hāʻawi i nā lāʻau i ke keiki.
Divide the chocolate into squares.	E mahele i ke kokoleka i mau huinaha.
This area needs to be cleaned.	Pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia kēia ʻāpana.
Let’s take another look at the grammar of simple words.	E nānā hou mākou i ka grammar o nā ʻōlelo maʻalahi.
In the evening, the car was very heavy.	I ke ahiahi, ua kaumaha loa ke kaa.
Centuries ago, this temple was used by the royal family.	I nā kenekulia i hala aku nei, ua hoʻohana ʻia kēia luakini e ka papa aliʻi.
It's hard to break habits.	Paʻakikī ka haʻihaʻi ʻana i nā maʻamau.
The life of a ninja warrior is tragic.	He pōʻino ke ola o kahi koa ninja.
Houses are being built around town.	Ke kūkulu ʻia nei nā hale a puni ke kūlanakauhale.
The central authority must keep the peace	Pono ka mana waena e mālama i ka maluhia
Places of worship are often used for weddings.	Hoʻohana pinepine ʻia nā wahi hoʻomana no ka male ʻana.
They despise change, he said.	Hoʻowahāwahā lākou i ka loli, wahi āna.
The article is everywhere.	Aia ka ʻatikala ma nā wahi a pau.
During their holidays, they rest by swimming and sunbathing.	I ko lākou mau lā hoʻomaha, hoʻomaha lākou ma ka ʻauʻau ʻana a me ka ʻauʻau lā.
She started to cry.	Ua hoʻomaka ʻo ia e uē.
They cut down trees with an ax.	Ua kua lākou i nā lāʻau me ke koʻi.
The water is dark yellow.	He ʻeleʻele melemele ka wai.
No one came to the feast.	ʻAʻole hiki mai kekahi i ka ʻahaʻaina.
The ship was washed.	Holoi ʻia ka moku.
The political climate is not conducive to negotiations.	ʻAʻole kūpono ka lewa politika i ke kūkākūkā ʻana.
Authorities said the suspect was intoxicated.	Ua ʻōlelo ka poʻe mana ua ʻona ka mea i manaʻo ʻia.
Please start by peeling the sweet potatoes.	E ʻoluʻolu e hoʻomaka me ka ʻili ʻana i ka ʻuala.
The funds for the construction industry are very low.	He haʻahaʻa loa nā ʻāpana kālā no nā ʻoihana kūkulu hale.
The children grow up quickly here.	Ulu koke nā keiki ma ʻaneʻi.
It is difficult to make predictions about the future.	He paʻakikī ke hana wānana e pili ana i ka wā e hiki mai ana.
The cloud partially covers the sun.	Ke uhi hapa nei ke ao i ka la.
The boy was hot, scratching his head.	Ua wela ke keiki, me ka hoʻopiʻi ʻana i ke poʻo.
He drove carefully on the mountain road.	Kaʻa akahele ʻo ia i ke kaʻa ma ke ala mauna.
We need support to strengthen the environment.	Pono ke kākoʻo ʻana i ka hoʻoikaika ʻana i ke kaiapuni.
Here, let us eat.	Eia, e ʻai kāua.
However, these are difficult questions.	Eia naʻe, he mau nīnau paʻakikī kēia.
He took the opportunity, going down the road.	Ua lawe ʻo ia i ka manawa kūpono, e hele ana i ke alanui.
My leather shoes are falling off.	Ke hāʻule nei koʻu kāmaʻa ʻili.
It is on the south.	Aia ma ka hema.
People in the city are often exposed to air pollution.	Loaʻa pinepine ka poʻe ma ke kūlanakauhale i ka haumia ea.
The people live comfortably in this country.	Noho oluolu na kanaka ma keia aina.
The ship exploded.	Ua pahū ka moku.
They decided on the sites for the first workshop.	Ua hoʻoholo lākou i nā wahi no ka hale hana mua.
The computer is much faster than the old one.	ʻOi aku ka wikiwiki o ke kamepiula ma mua o ka mea kahiko.
The wind carried the fresh air into my lungs.	Ua lawe ka makani i ke ea ʻoluʻolu i loko o koʻu māmā.
Please visit the store to buy some products.	E ʻoluʻolu e kipa i ka hale kūʻai e kūʻai i kekahi hua.
He was offered a job as a tour guide.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi hana ma ke ʻano he alakaʻi huakaʻi.
For many years now, we have been involved.	No nā makahiki he nui aku nei, ua pili pū mākou.
He thought about the problem.	Noʻonoʻo pono ʻo ia i ka pilikia.
There is a child standing in the photo gallery.	Aia kekahi keiki e kū ana i ke kiʻi paʻi kiʻi.
The enemies of the kingdom were turned over by foreigners.	Ua hoʻolilo ʻia nā ʻenemi o ke aupuni e nā mea ʻē.
The sky was full of dark clouds.	Ua piha ka lani i nā ao ʻeleʻele.
He was the richest man on this street.	ʻO ia ke kanaka waiwai loa ma kēia alanui.
He was elected to his position.	Ua koho ʻia ʻo ia ma kona kūlana.
The village was where the nurses gathered.	ʻO ke kauhale kahi e ʻākoakoa ai nā kahu hānai.
The central bank is independent.	He kūʻokoʻa ka panakō waena o ia ʻāina.
This is the lowest way to ship goods.	ʻO kēia ke ala haʻahaʻa loa e hoʻouna i nā ukana.
He understands the problems.	Hoʻomaopopo ʻo ia i nā pilikia.
Very green and wet.	ʻOmaomao loa a pulu.
This is not surprising, however.	ʻAʻole naʻe kēia he mea kupanaha.
Socrates argued that justice is the most appropriate state.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo Socrates ʻo ka hoʻopono ka mokuʻāina kūpono loa.
The market is filled with buyers	Hoʻopiha ʻia ka mākeke me nā mea kūʻai kūʻai mai
Within minutes, he was back.	I loko o kekahi mau minuke, ua hoʻi ʻo ia.
She stood outside the door holding a baby.	Kū ʻo ia ma waho o ka puka e paʻa ana i kahi pēpē.
The clouds flew lazily into the dark sky.	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma ka lani pōʻeleʻele.
Opponents of census have a policy.	He kulekele ko ka poʻe kū'ē i ka helu lāhui.
Today, many homes have geothermal heating.	I kēia mau lā, nui nā hale i loaʻa ka hoʻomehana geothermal.
He let out a lament.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kahi kanikau.
Police are looking for a man as well.	Ke ʻimi nei nā mākaʻi i kahi kanaka pū.
The old woman wept and fell asleep.	Uwe iho la ka luahine, a hiamoe.
The watch is made of platinum.	Hana ʻia ka wati me ka platinum.
There are hundreds in stock	Aia ma kahi waihona he mau haneli
A piece of cloth was tied around his head.	Ua nakinaki ʻia kahi ʻāpana lole ma kona poʻo.
Do not go into the forest alone.	Mai komo wale i loko o ka nahele.
The next scene is a circus.	ʻO ka hiʻohiʻona aʻe he circus.
The mountain is crowded with hikers.	Ua paʻa ka mauna i ka poʻe hele wāwae.
A beautiful young girl with long red hair?	He kaikamahine ʻōpio nani me ka lauoho ʻulaʻula lōʻihi?
It is very easy to read.	Maʻalahi loa ʻo ia e heluhelu.
The fire is lit to smell the garbage.	Hoʻā ʻia ke ahi e ʻala i ka ʻōpala.
She complained to him about all the problems.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia iā ia no nā pilikia āpau.
They said they were running into persecution.	Ua ʻōlelo lākou e holo ana lākou i ka hoʻomaʻau.
It was smaller than the other houses, and it was a mess.	ʻOi aku ka liʻiliʻi ma mua o nā hale ʻē aʻe, he ʻano ʻino kēia hale.
We cannot live on hope alone.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ola me ka manaʻolana wale nō.
The guards of the ali'i wahine were dressed up.	ʻO nā koa kiaʻi o ke aliʻi wahine i kāhiko nui ʻia.
The government imposed the abuses on small groups.	Ua kau ke aupuni i nā mea ʻino i nā hui liʻiliʻi.
Several local political parties were formed.	Ua hoʻokumu ʻia kekahi mau hui kālaiʻāina kūloko.
The church is surrounded by a large garden.	Ua puni ka halepule i ka māla nui.
The ship disappeared from view.	Nalo ka moku mai ka ike aku.
They didn't seem very interested in the project.	Me he mea lā ʻaʻole lākou hoihoi loa i ka hana.
The new minister has vowed to end corruption.	Ua hoʻohiki ke kuhina hou e hoʻopau i ka palaho.
The work is done by construction workers.	Hana ʻia ka hana e nā limahana hana.
A small forest here is a big wood.	ʻO kahi ululāʻau liʻiliʻi ma ʻaneʻi kahi wahie nui.
Looking for a career as a painter.	No ka ʻimi ʻana i kahi ʻoihana ma ke ʻano he mea pena.
The clock began to ring.	Ua hoʻomaka ke kani ʻana o ka uaki.
In some lands they were treated like criminals and killed.	I kekahi mau ʻāina, ua mālama ʻia lākou e like me nā lawehala a pepehi ʻia.
The lawyer's office was clean.	Ua maʻemaʻe ke keʻena o ka loio.
Studies have shown that rats are more intelligent than dogs.	Ua hōʻike ʻia nā haʻawina ʻoi aku ka naʻauao o ka ʻiole ma mua o nā ʻīlio.
Each planet rotates on its own axis.	Holoi kēlā me kēia honua ma kona axis pono'ī.
Do not put these cookies in your mouth.	Mai hookomo i keia mau kuki i kou waha.
The flowers are purple, red, yellow, and white.	He poni, ʻulaʻula, melemele, a keʻokeʻo nā pua.
So he pretended to have forgotten her.	No laila, hoʻohālike ʻo ia ua poina iā ia.
The mouth is a part of the body.	He ʻāpana o ke kino ka waha.
The food was delicious.	He ʻono ka meaʻai.
The defendant stated that the defendant had sued.	Ua ʻōlelo ka mea i hoʻopiʻi ʻia ua hoʻopiʻi ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The word means "in the end."	'O ka hua'ōlelo 'o ia ho'i "i ka hopena."
The road is lined with ice packs.	Hoʻopaʻa ʻia ke alaloa me nā pahu hau.
His ancestors were of a royal family.	He ʻohana aliʻi kona mau kūpuna.
The meeting was conducted in complete peace.	Ua malamaia ka halawai me ka malu loa.
Under the cloud, it rained sometimes.	Ma lalo o ke ao, ua ua i kekahi manawa.
Because of his other illness, he couldn't eat fish.	No kona ma'i 'a'e, 'a'ole hiki ke 'ai i ka i'a.
The product is sold all over the country.	Kūʻai ʻia ka huahana a puni ka ʻāina.
Not too long ago, zoos were independent buildings.	ʻAʻole i lōʻihi loa ma mua, he mau hale kūʻokoʻa nā zoos.
His eyes were blindfolded.	Ua pale ʻia kona mau maka.
Shortcuts can be used instead of full caps.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā pōkole ma kahi o nā pani piha.
The bird escaped unharmed.	Pakele ka manu me ka poino ole.
Students of the animal’s eye were stained with melanin.	Ua kala ʻia nā haumāna o ka maka o ka holoholona me ka melanin.
Prices have risen sharply.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai.
His heart was heavy.	Ua kaumaha kona puʻuwai.
Jamie trains every day, preparing for the competition.	Hoʻomaʻamaʻa ʻo Jamie i kēlā me kēia lā, e hoʻomākaukau ana no ka hoʻokūkū.
It’s much easier to stay warm.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka noho mahana.
An earthquake in their land.	He ōlaʻi ko lākou ʻāina.
Water vapor rises from the earth's surface.	Piʻi ka mahu wai mai ka ʻili o ka honua.
This country needs a proper transportation system.	Pono kēia ʻāina i kahi ʻōnaehana kaʻa kūpono.
The ville is very beautiful.	He nani loa ka ville.
Just then, the old homely woman came out.	Ia manawa, puka mai la ka luahine homely.
Additives	Nā mea hoʻohui
Questions must be answered.	Pono e pane ʻia nā nīnau.
Many of the refugees left.	Ua haʻalele ka nui o nā mea mahuka.
Most of these cows are hungry.	Ua pololi ka nui o keia mau bipi.
Not all attempts to save this man have failed.	ʻAʻole i hāʻule nā ​​hoʻāʻo a pau e hoʻōla i kēia kanaka.
City planners want old buildings demolished.	Makemake nā mea hoʻolālā kūlanakauhale e wāwahi ʻia nā hale kahiko.
He was said to be a wise man.	Ua ʻōlelo ʻia he kanaka naʻauao.
It is not good to take food from the barn,	ʻAʻole pono e lawe i ka ʻai mai ke koʻa,
The value of government annual certificates has decreased.	Ua emi iho ka waiwai o na palapala makahiki a ke aupuni.
In the dry season, the animals are very vulnerable.	I ke kau maloʻo, pilikia loa nā holoholona.
The tribute ended when the door was opened.	Ua hoʻopau ʻia ka mahalo i ka wā i wehe ʻia ai ka puka.
To add the salt, use a pinch of salt.	No ka hoʻohui ʻana i ka paʻakai, e hoʻohana i ka paʻakai paʻakai.
Please fill in the blank with the correct landline.	E ʻoluʻolu e hoʻopiha i ka hakahaka me ka ʻāina kūpono.
Some worlds can be seen with the naked eye.	Hiki ke ʻike ʻia kekahi mau honua me ka maka ʻōlohelohe.
They continue to smoke.	Hoʻomau lākou i ka puhi.
I want to agree with him.	Makemake au e ʻae me ia.
He threatened to leave.	Ua hoʻoweliweli ʻo ia e haʻalele.
Families grow maile, peas and ʻukena.	Hoʻoulu nā ʻohana i ka maile, ka pī a me ka ʻukena.
Various suggestions were made.	Ua waiho ʻia nā manaʻo like ʻole.
The judge told the criminal trial in this case.	Ua haʻi ka luna kānāwai i ka hoʻokolokolo hewa ma kēia hihia.
The park is famous all over the world.	Kaulana ʻia ka pā pāka ma ka honua holoʻokoʻa.
The ant is dead.	Ua make ka ant.
He knew very little about foreign lands.	He liʻiliʻi loa kona ʻike e pili ana i nā ʻāina ʻē.
His family had a relationship with the mayor.	He pilina kona ʻohana me ka meia.
This plant is very poisonous.	He mea ʻona loa kēia mea kanu.
My classmates are talking about me.	Ke ʻōlelo nei koʻu mau hoa papa noʻu.
There are many types on the verge of extinction.	He mau ʻano ʻano ma ka lihi o ka pau ʻana.
The water pipes are very short to the kitchen.	He pōkole loa nā paipu wai a hiki i ka lumi kuke.
The weight lighted the lock.	Ua ho'ā ke kaumaha i ka laka.
Someone thought the other way.	Ua manaʻo kekahi i kahi ala ʻē aʻe.
A large number of bookstores sell used books.	He heluna nui o nā mea kūʻai puke e kūʻai aku i nā puke i hoʻohana ʻia.
Unfortunately, the old house was destroyed by the explosion.	ʻO ka mea pōʻino, ua wāwahi ʻia ka hale kahiko i ka pahū.
The prisoners were constantly beaten.	Ua hahau mau ia na paahao.
The children had limited thinking.	Ua kaupalena ʻia ka noʻonoʻo ʻana o nā keiki.
We will never abandon them.	ʻAʻole loa mākou e haʻalele iā lākou.
Get fat!	Loaʻa momona!
They went to war with their neighbors on the north.	Hele lākou i ke kaua me ko lākou mau hoalauna ma ka ʻākau.
The plants were good.	Ua maikaʻi nā mea kanu.
He brought some documents.	Ua lawe mai ʻo ia i kekahi mau palapala.
The bull slowly lowers himself down.	Hoʻohaʻahaʻa mālie ka bipi iā ia iho i lalo.
The hospital was almost empty this evening.	Aneane mehameha ka halemai i keia ahiahi.
The stores were full of shoppers.	Ua piha nā hale kūʻai me nā mea kūʻai aku.
When the book was opened, she began to read.	Me ka wehe ʻana o ka puke, hoʻomaka ʻo ia e heluhelu.
Almost everyone gets the disease sooner or later.	ʻAneʻane loaʻa nā kānaka a pau i ka maʻi ma hope a ma hope paha.
The ropes were beautiful when she carried the iron pot.	Nani nā kaula i kona hāpai ʻana i ka ipu hao.
They agreed to meet somewhere.	Ua ʻae lākou e hui ma kekahi wahi.
Do this carefully.	E hana akahele i keia.
A tractor ate at school.	Ua ʻai kekahi tractor i ke kula.
We saw a flock of birds circling the top.	Ua ʻike mākou i ka pūʻulu manu e hoʻopuni ana i luna.
It needs some flavor.	Pono kekahi ʻono.
The moon hides behind the cloud.	Peʻe ka mahina ma hope o ke ao.
Military action is common.	He mea maʻamau ka hana koa.
The mountain has become a major attraction for tourists.	Ua lilo ka mauna i mea hoihoi nui no ka poe makaikai.
There is a town near the drought.	Aia kekahi kūlanakauhale kokoke i ka maloʻo.
This keeps them from moving.	Mālama kēia iā lākou mai ka neʻe ʻana.
It is sometimes argued that the future cannot be predicted.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia i kekahi manawa ʻaʻole hiki ke wānana ka wā e hiki mai ana.
The rebels received strong support.	Ua kākoʻo nui ʻia ka poʻe kipi.
His fingers were pounded on the tree.	Ua kuʻi ʻia kona mau manamana lima ma luna o ka lāʻau lāʻau.
When the birds stopped chirping, there was silence.	I ka pau ʻana o ke kani ʻana o nā manu, hāmau.
The prison holds the most dangerous criminals.	ʻO ka hale paʻahao e paʻa ana i nā lawehala weliweli loa.
Break your message.	E uhae i kāu leka.
The farmer has no crops this year.	ʻAʻole hua ʻai ka mea mahiʻai i kēia makahiki.
Many foreigners drink a lot.	Nui nā haole e inu nui.
Clothes are necessary to take care of clothes.	Pono ke kapa lole no ka mālama ʻana i nā lole.
The princess smiled.	Ua minoʻaka ke aliʻi wahine.
The young people drank on the sports field.	Ua inu ka poʻe ʻōpio i ka pā haʻuki.
There is no clear explanation.	ʻAʻohe wehewehe maopopo.
The denouement came as a surprise.	Ua hiki mai ka denouement me he mea kupanaha loa.
An official speech is expected this morning.	Manaʻo ʻia kahi ʻōlelo kūhelu i kēia kakahiaka.
The color is black.	ʻO ka waihoʻoluʻu he ʻeleʻele.
That road was a disaster at night.	He poʻe pōʻino kēlā alanui i ka pō.
The soldiers were defeated in battle.	Ua pio nā koa i ke kaua.
Clean energy is needed in the future.	Pono ka ikehu maʻemaʻe i ka wā e hiki mai ana.
She likes to sing and dance.	Makemake ʻo ia i ka hīmeni a me ka hula.
If you play this game often, add it.	Inā pāʻani pinepine ʻoe i kēia pāʻani, e hoʻohui ʻoe.
This road will be wide.	E palahalaha ana keia alanui.
He was very involved in her thoughts.	Ua komo loa ʻo ia i kona mau manaʻo.
We have a little white dog.	He ʻīlio keʻokeʻo liʻiliʻi kā mākou.
The vibration of the earth beneath our feet soon subsided.	ʻEmo koke ka haʻalulu o ka honua ma lalo o ko mākou mau wāwae.
We have to save water if we want to stay here.	Pono mākou e mālama i ka wai inā makemake mākou e noho ma ʻaneʻi.
Pip stood nervously at the door.	Kū ʻo Pip me ka hopohopo ma ka puka.
The conversation was interrupted by angry voices.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke kamaʻilio e nā leo huhū.
The whole land was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka ʻāina a pau i ka hau.
Run your hands over her hair.	E holo i kou mau lima ma luna o kona lauoho.
The room was filled with a warm and musky scent.	Ua piha ka lumi i ka ʻala pumehana a me ka musky.
The ship sailed north and turned west.	Holo ka moku i ka akau, a huli komohana.
He is doing a foolish thing.	Ke hana nei oia i mea lapuwale.
The children sleep at night.	Moe nā keiki i ka pō.
A robber broke into the house of the victim.	Ua komo ikaika kekahi pōā i ka hale o kāna mea i pepehi ʻia.
Nowadays, shoe repair is quick and easy.	I kēia mau lā, wikiwiki a maʻalahi ka hoʻoponopono kāmaʻa.
After much debate, the city council approved the plan.	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa lōʻihi, ua ʻae ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i ka papahana.
The magician inserted his teeth into the child's neck.	Hoʻokomo ka kupua i kona mau niho i loko o ka ʻāʻī o ke keiki.
Each child will be fed for lunch at school.	E hānai ʻia kēlā me kēia keiki i ka ʻaina awakea ma ke kula.
The good young man smiled.	Ua minoʻaka ke kanaka ʻōpio maikaʻi.
The whole room will be dumped.	ʻO ka lumi holoʻokoʻa e hoʻolei ʻia.
Mechanical farming is a major concern.	ʻO ka mahiʻai mīkini kahi mea e hopohopo nui ai.
Build wooden houses and plant trees.	E kukulu hale laau a kanu i na laau.
He refused to admit any wrongdoing.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻae ʻana i kekahi hana hewa.
The answers to the questions are given below.	Hāʻawi ʻia nā pane i nā nīnau ma lalo nei.
This is the softest cheese here.	ʻO kēia ka cheese palupalu loa ma ʻaneʻi.
The police were not seen in the beds.	ʻAʻole ʻike ʻia nā mākaʻi ma nā wahi moe.
It’s kind of seen by simplicity.	He ʻano i ʻike ʻia e ka maʻalahi.
Om, om, om.	ʻOm, ʻōm, ʻōm.
Most of his songs are headlines.	ʻO ka nui o kāna mau mele he poʻo.
I will buy flowers for my mother.	E kūʻai au i mau pua na koʻu makuahine.
You can't go through that door!	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hele ma kēlā puka!
The other types may be different.	ʻO nā ʻano like ʻole ʻē aʻe he like ʻole paha.
It’s hard to resist.	He paʻakikī ke kūʻē.
Divide the student body by the total number.	E puunaue i ka heluna haumana me ka huina helu.
The apple is red.	He ʻulaʻula ka ʻāpala.
The full moon rises over the dry land.	Piʻi ka mahina piha ma luna o ka ʻāina maloʻo.
Poor oral hygiene is the main cause of tooth decay.	ʻO ka maʻemaʻe waha ʻino ke kumu o ka pala o ka niho.
The antiques found here are of great value.	He waiwai nui nā mea kahiko i ʻike ʻia ma ʻaneʻi.
The voice of a man in the path stopped.	Paʻa maila ka leo o ke kanaka ma ke alahele.
The fuse blew while we were training.	Ua hū ka fuse i ko mākou hoʻomaʻamaʻa ʻana.
Ursula's house was burning with candles.	Ua aa ka hale o Ursula i nā ihoiho.
The birds eat worms.	ʻAi nā manu i nā ilo.
You can use the money to buy a house.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ke kālā e kūʻai i hale.
The other woman's eyes went up.	Piʻi nā maka o ka wahine ʻē aʻe.
It exploded in the forest.	Ua pahū ma ka nahele.
Do you think you will come again next year?	Manaʻo ʻoe e hele hou mai ʻoe i kēia makahiki aʻe?
Then she told her friend her biggest fears.	A laila, haʻi aku ʻo ia i kāna hoaaloha i kāna mau makaʻu nui loa.
The criminal justice system needs to fix it immediately.	Pono e hoʻoponopono koke ka ʻōnaehana hoʻoponopono karaima.
The princess's dress was made of silk.	Ua hana ʻia ka lole o ke aliʻi wahine mai ke kilika.
Few remember his name today.	Kakaikahi ka poe hoomanao i kona inoa i keia la.
The missile flew off the field.	Ua lele lele ka missile ma waho o ka papa.
Police said the death was tragic.	Ua ʻōlelo ka mākaʻi he mea pōʻino ka make.
The young man ran to the door.	Holo akula ke kanaka ʻōpio i ka puka.
They woke up at night.	Ua ala lākou i ka pō.
It is not necessary to take the messages.	ʻAʻole pono ka lawe ʻana i nā memo.
Bob pushed the ferret out of its hiding place.	Ua kipaku ʻo Bob i ka ferret mai kona wahi peʻe.
He needs to know better.	Pono ʻo ia e ʻike maikaʻi.
I have no idea what that means.	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia mea.
But they are not happy to sign their hearts well.	Akā ʻaʻole hauʻoli e hōʻailona maikaʻi i ko lākou naʻau.
His plans were thwarted.	Ua pale ʻia kāna mau hoʻolālā.
She didn't know if she was laughing or crying.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike inā ʻakaʻaka a uē paha.
The ship floated on the waves of the ocean.	Lana ka moku i ka nalu o ka moana.
I remember visiting the shrine.	Hoʻomanaʻo au i koʻu kipa ʻana i ka hale kapu.
He flew to the man who was driving his car.	Ua hoʻolele ʻo ia i ke kanaka nāna i hoʻokele i kāna kaʻa kaʻa.
Robin flew again.	Ua lele hou ʻo Robin.
These foods are very hot.	He wela loa keia mau mea ai.
But the cycle is over.	Akā ua pau ka pōʻai.
The others started smoking.	Ua hoʻomaka nā mea ʻē aʻe e puhi.
The police were charged with aggravated assault.	Hoʻopiʻi ʻia nā mākaʻi no ka hana ʻino.
Our city is famous for our fine wines.	Ua kaulana ko mākou kūlanakauhale no kā mākou mau waina maikaʻi.
The scaffolding collapsed while someone was working on it.	Ua hiolo ka scaffolding i ka wā e hana ana kekahi kanaka i luna.
She defended herself inside the house.	Ua pale ʻo ia iā ia iho i loko o ka hale.
Carp established schools and ate plankton.	Hoʻokumu ʻo Carp i nā kula a ʻai i ka plankton.
The building that holds the bridge is absolutely amazing.	ʻO ka hale e hoʻopaʻa ai i ke alahaka he mea kupanaha loa.
The new level is beautifully carved.	Ua kālai nani ʻia ka pae hou.
Many studies have shown an association between stress and illness.	Nui nā haʻawina i hōʻike i kahi pilina ma waena o ke kaumaha a me ka maʻi.
The fishing boat sailed slowly, close to the shore.	Holo mālie ka waʻa lawaiʻa, kokoke i kahakai.
He likes to ride in a car.	Makemake ʻo ia e hele ma ke kaʻa kaʻa.
He covered his face.	Ua uhi ʻo ia i kona maka.
Amy drove the tractor for an hour.	Hoʻokele ʻo Amy i ka tractor no hoʻokahi hola.
The earth has an atmosphere.	He lewa hauā ko ka honua.
Lots of blacks in the river.	Nui nā ʻeleʻele ma ka muliwai.
Then you need two tablespoons of butter.	A laila, pono ʻoe i ʻelua punetēpē o ka pata.
This is especially important because of global warming.	ʻO ka mea nui kēia ma muli o ka hoʻomehana honua.
The human genome was translated a century ago	Ua unuhi ʻia ka genome kanaka i ke kenekulia i hala
They were ordered to guard their fire.	Ua kauoha ʻia lākou e mālama i kā lākou ahi.
The moon quickly rises over the ridge.	Piʻi koke ka mahina ma luna o ke kualono.
Your comments are appreciated.	Mahalo nui ʻia kāu mau manaʻo.
I let go of the cat.	Hoʻokuʻu wau i ka pōpoki.
Many tulips bloom in the spring.	Nui nā tulip e pua i ka pūnāwai.
The leaves of the tree are green.	He ʻōmaʻomaʻo nā lau o ka lāʻau.
I was troubled by my illness.	Ua pilikia au i koʻu maʻi.
He stood on an ice box.	Ua kū ʻo ia ma kahi pahu hau.
The newspaper reported the incident.	Ua hōʻike ka nūpepa i ka hanana.
Action must be taken to prevent the spread of the disease.	Pono nā hana e pale aku i ka laha ʻana o ke ahulau.
I will try to explain this.	E ho'āʻo wau e wehewehe i kēia.
He told them about his travels around the world.	Ua haʻi ʻo ia iā lākou e pili ana i kāna huakaʻi a puni ka honua.
The people are contemptible.	He hoowahawaha na kanaka.
The coconut protects the engine until it comes out.	Hoʻomalu ka niu i ka ʻenekini a hiki i kona puka ʻana mai.
He is a gold mine.	He au gula ia.
Music is important to human life.	He mea nui ke mele i ke ola kanaka.
The soldiers were very protective.	Ua hoomalu loa na koa.
Judging is difficult, so they need to be evaluated.	Paʻakikī ka hoʻokolokolo, no laila pono lākou e loiloi.
You will die in the smoke!	E make ʻoe i ka uahi!
John was given one more year to complete his program.	Hāʻawi ʻia ʻo John i hoʻokahi makahiki hou e hoʻopau i kāna papahana.
The heat wave is what caused the temperature to rise more than normal.	ʻO ka nalu wela ka mea i piʻi ai ka mahana maʻamau ma mua o ka maʻamau.
People are happy with their lives.	ʻOliʻoli nā kānaka i ko lākou ola.
There are many plants growing there.	Nui nā mea kanu e ulu ana ma laila.
He woke up around midnight with a terrible toothache.	Ua ala ʻo ia ma kahi o ke aumoe me ka ʻeha niho weliweli.
He re -edited his report.	Ua hoʻoponopono hou ʻo ia i kāna hōʻike.
The prime minister wanted to see the province's progress.	Ua makemake ke kuhina nui e ʻike i ka holomua o kēia panalāʻau.
The report cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia ka hōʻike.
This soup is delicious!	He ʻono kēia sopa!
The bag was closed.	Ua pani ʻia ka ʻeke.
The clouds wandered lazily over the dark sky	Ua hele moloā nā ao ma luna o ka lani pōʻeleʻele
Stairs connect the upper branches.	Hoʻopili nā alapiʻi i nā lālā luna.
They went to school together.	Ua hele pū lāua i ke kula.
This paint is oil.	He ʻaila kēia pena.
Students often criticize the government.	Hoʻohewa pinepine nā haumāna i ke aupuni.
He twisted the pain.	Ua wili ʻo ia i ka ʻeha.
Morris was dressed in full clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo Morris i nā kapa holoʻokoʻa.
The magazine was published for ten years.	Ua paʻi ʻia ka makasina no nā makahiki he ʻumi.
In the face of the press.	I ke alo o ka paʻi.
He removed the curtains, but no star could be seen.	Unuhi ʻo ia i nā pale, akā ʻaʻole ʻike ʻia ka hōkū.
I refused lunch yesterday.	Ua hoole au i ka aina awakea i nehinei.
You need to fill the pot with water.	Pono ʻoe e hoʻopiha i ka ipuhao me ka wai.
There is evidence for the role of bacteria.	Aia nā hōʻike no ke kuleana o ka bacteria.
I am thirsty.	Makewai au.
The company's products are represented all over the world.	Hōʻike ʻia nā huahana o ka hui ma ka honua holoʻokoʻa.
You have won a great prize.	Ua lanakila ʻoe i ka makana nui.
Sclerosis is a disease of the nervous system.	ʻO ka maʻi sclerosis he maʻi o ka ʻōnaehana nerve.
Papa ate corn and peas.	ʻAi ʻo Papa i ke kulina a me ka pī.
They were constantly held at gunpoint.	Hoʻopaʻa mau ʻia lākou i ka pū.
Some residents of the city refuse to leave.	Hōʻole kekahi poʻe kamaʻāina o ke kūlanakauhale e haʻalele.
He tried to open the box.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e wehe i ka pahu pahu.
Ask him why he doesnʻt eat meat.	E nīnau iā ia no ke aha ʻaʻole ʻo ia e ʻai i ka ʻiʻo.
The meeting was adjourned.	Hoopanee ia ka halawai.
The farmers were amazed to see this story.	Pihoihoi ka poe mahiai i ka ike ana i keia moolelo.
An apotheosis of cultural colonialism.	He apotheosis o ka moʻomeheu colonialism.
We need to talk seriously about these types.	Pono mākou e kamaʻilio koʻikoʻi e pili ana i kēia mau ʻano.
The river slowly receded.	Ua ʻemi mālie ka muliwai.
He has fallen to the wicked.	Ua hāʻule ʻo ia i ke kanaka hewa.
She poured the oil into the bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka ʻaila i loko o ke pola.
Stir the gas.	E ho'āla i ke kinoea.
The policeman was seriously hurt when he shot.	Ua ʻeha nui ka mākaʻi i ke kī ʻana.
He learned to experiment.	Ua aʻo ʻo ia i ka hoʻāʻo.
The passengers complained of being late.	Ua ʻōhumu ka poʻe kaʻa no ka lohi.
My cat blocked the way.	Ua ālai ka'u pōpoki i ke ala.
The government is losing its supporters.	Ke nalowale nei ke aupuni i kāna mau kākoʻo.
We saw three dancing girls.	Ua ʻike mākou i ʻekolu kaikamahine hula.
The bridge is very safe under the ground.	He palekana loa ke alahao ma lalo o ka honua.
This park is home to plants and animals.	He home kēia paka no nā mea kanu a me nā holoholona.
The bomb woke everyone up.	Ua hoʻāla ka pahū i nā mea a pau.
In the evening, he began to see things.	I ke ahiahi, hoʻomaka ʻo ia e ʻike i nā mea.
These factors provide insight into past cultures.	Hāʻawi kēia mau kumu i ka ʻike i ka moʻomeheu i hala.
Be patient.	E ahonui.
The small pizzeria was abandoned.	Ua haʻalele ʻia ka pizzeria liʻiliʻi.
Most scientists believe that this is impossible.	Manaʻo ka hapa nui o nā ʻepekema he mea hiki ʻole kēia.
It is difficult to measure its nature.	He paʻakikī ke ana i kona ʻano.
Citizens don’t want to share their secrets.	ʻAʻole makemake nā kamaʻāina e kaʻana like i kā lākou mea huna.
There are wooden wires and barbed wire.	Loaʻa nā uea lāʻau a me ka uea pahi.
This country is famous for its heavy snowfalls.	Ua kaulana kēia ʻāina no nā hāʻule hau nui.
Go and get your ball.	E hele a kii i kou poepoe.
There were judges.	He mau lunakanawai.
Apples are grown in warm places.	Hoʻoulu ʻia nā ʻāpala ma nā wahi mahana.
She is proud of her daughter's progress.	Haʻaheo ʻo ia i ka holomua o kāna kaikamahine.
He learned to count to ten.	Ua aʻo ʻo ia i ka helu ʻana i ka ʻumi.
He put his card in his hand.	Hoʻokomo ʻo ia i kāna kāleka i kona lima.
The writer’s experience on the field is different.	He ʻokoʻa ka ʻike o ka mea kākau moʻolelo ma ke kahua.
Chemical weapons were used on humans.	Ua hoʻohana ʻia nā mea kaua kemika i nā kānaka.
They have a huge selection of keys in that market.	Loaʻa iā lākou kahi koho nui o nā kī ma ia mākeke.
She always complained that she couldn't lose weight.	Ua hoʻopiʻi mau ʻo ia no kona hiki ʻole ke lilo i ke kaumaha.
A white feather floating gently on the ground.	He hulu keʻokeʻo e lana mālie ana i ka honua.
The spokesman called for the weapons to be re -opened.	Ua kāhea ka mea haʻiʻōlelo no ka wehe hou ʻana i nā mea kaua.
The house has seven bedrooms.	ʻEhiku lumi moe o ka hale.
My neck is dry.	Ua maloʻo koʻu ʻāʻī.
The boy actually rode his school bus.	Ua holo ʻiʻo ke keiki i kāna kaʻa kaʻa kula.
He had a terrible accident.	Ua loaʻa ʻo ia i kahi ʻino weliweli.
People become great leaders early in life.	E lilo nā kānaka i mau alakaʻi nui i ka wā mua o ke ola.
Now, she spoke to her son.	I kēia manawa, ua ʻōlelo ʻo ia i kāna keiki.
You need to separate the apples into groups.	Pono ʻoe e hoʻokaʻawale i nā ʻāpala i mau pūʻulu.
The shade was strong, but the floor was damp.	Ua ikaika ka malu, akā pulu ka papahele.
The streets are full.	Ua piha na alanui.
A man owes a great deal to the bees.	He aie nui ke kanaka i ka nalo meli.
Martha hates cooking for herself.	Hoʻowahāwahā ʻo Martha i ka kuke ʻana nona iho.
It is a small rural village.	He kauhale kuaaina uuku.
And lastly, a carousel of animals filled out.	A ʻo ka hope, he carousel o nā holoholona i hoʻopiha ʻia.
Experts disagree in many ways.	ʻAʻole ʻae ka poʻe akamai i ka nui o nā ʻano.
The knife was sharp.	Ua oi ka pahi.
My cousin is getting married next week.	E male ana ko'u hoahanau i keia pule ae.
The prices are reasonable, but the quality is not good.	He kūpono nā kumukūʻai, akā maikaʻi ʻole ka maikaʻi.
There was enough soil on the fenced land.	Ua lawa ka lepo ma luna o ka ʻāina pā.
The comatose patient was comatose.	Ua coma ka maʻi comatose.
These men are wanted for questioning.	Makemake ʻia kēia mau kāne no ka nīnau ʻana.
Her house was very comfortable.	Ua ʻoluʻolu loa kona hale.
The teacher said we shouldn't play.	Ua ʻōlelo mai ke kumu aʻo ʻaʻole pono mākou e pāʻani.
The sound of drums kept the time with the dancers.	ʻO ke kani o ka pahu i mālama i ka manawa me ka poʻe hula.
We don’t waste time arguing about this.	ʻAʻole mākou e hoʻopau manawa e hoʻopaʻapaʻa no kēia.
The candidate was honored and approved.	Ua hanohano a hōʻoiaʻiʻo ʻia ka moho.
He refused to give his name to the police.	Ua hōʻole ʻo ia e hāʻawi i kona inoa i ka mākaʻi.
A man driving an old car ran over.	Holo akula kekahi kanaka e kalaiwa ana i ke kaʻa kahiko.
William put his hand on the young woman's shoulder.	Kau ʻo William i kona lima ma luna o ka poʻohiwi o ka wahine ʻōpio.
He had no reason to believe the rumors.	ʻAʻohe ona kumu e manaʻoʻiʻo ai i nā lono.
So he visited the doctor.	No laila ua kipa ʻo ia i ke kauka.
Strawberries are a great summer food.	ʻO Strawberries kahi meaʻai maikaʻi i ke kauwela.
The wild grew out of control.	Ua ulu ʻāhiu i waho o ka mana.
There are long lines at the ticket office.	He mau laina lōʻihi ma ke keʻena tiketi.
When the pregnant women left, the men visited their village.	I ka hele ʻana o nā wāhine hāpai keiki, kipa nā kāne i ko lākou kauhale.
He had a sense of humor.	He manaʻo hoʻomākeʻaka kona.
His approach is simple and thoughtful.	ʻO kāna hili ʻana he maʻalahi a noʻonoʻo.
Some men punished her for not marrying them.	Ua hoʻopaʻi kekahi mau kāne iā ia no ka male ʻole ʻana iā lāua.
The backs of some animals are soft.	He palupalu ka iho o kekahi mau holoholona.
He led a life without thinking.	Ua alakaʻi ʻo ia i ke ola me ka manaʻo ʻole.
The tall glass house filled us with awe.	ʻO ka hale aniani kiʻekiʻe i hoʻopuʻihaʻi iā mākou.
You have to respect your ancestors.	Pono ʻoe e mahalo i kou mau kūpuna.
He searched for the missing document.	Huli ʻo ia i ka palapala i nalowale.
The store is not far from the beach.	ʻAʻole mamao loa ka hale kūʻai mai ke kahakai.
There are many different personalities of nature.	He nui nā ʻano pilikino like ʻole o ke ʻano.
We were surprised to see him.	Ua hoʻopūhoihoi mākou i ka ʻike ʻana iā ia.
A man was lying on a hospital bed, his eyes shining.	E moe ana kekahi kanaka ma kahi moena o ka haukapila, ʻōlinolino kona mau maka.
The wolf was hungry.	Uā pololi ka ʻīlio hae.
The streets are deserted.	Mehameha na alanui.
Unsubscribe from all messages	Wehe i ke kau inoa i nā memo a pau
He was an important student.	He haumana koʻikoʻi ʻo ia.
Build bridges, not fences.	E hana i nā alahaka, ʻaʻole i nā pā.
It was a disaster for their family.	He mea pōʻino ia no ko lākou ʻohana.
The film is based on a new book.	Hoʻokumu ʻia ke kiʻiʻoniʻoni ma kahi puke hou.
The house is being painted.	Ke pena ʻia nei ka hale.
That shirt was torn.	Ua haehae ʻia kēlā pālule.
People who eat it like salt.	Makemake ʻia ka paʻakai e ka poʻe e ʻai ana.
Science itself does not give birth to children.	ʻAʻole i hānau keiki ka ʻepekema ponoʻī.
These numbers are consistent with previous reports.	Hoʻopili kēia mau helu me nā hōʻike mua.
The press was bitten by the complaints.	Ua nahu ka poʻe paʻi i nā hoʻopiʻi.
I have to go out.	Pono wau e hele i waho.
Old relatives and distant relatives ate with him.	E ʻai pū ana nā ʻohana kahiko a me nā hoahānau mamao me ia.
Theft is prosecuted in this country.	Hoʻopiʻi ʻia ka ʻaihue ma kēia ʻāina.
Blue canyons and red stone houses.	ʻAuwaha polū a me nā hale pōhaku ʻulaʻula.
The oil sticks slowly.	Paʻa mālie ka ʻaila.
Fulfill your dreams.	E hoʻokō i kāu mau moemoeā.
His argument is rhetorical and perverse.	ʻO kāna ʻōlelo hoʻopaʻapaʻa he ʻōlelo a hoʻohuli.
The gardener spent hours in the garden.	Ua hoʻohana ka mea māla i nā hola ma ka māla.
She likes to read books.	Makemake ʻo ia e heluhelu puke.
We know that mistakes are common in medical practice.	Ua ʻike mākou he mea maʻamau nā hewa i ka hana lapaʻau.
The town is famous for its hot springs.	Kaulana ke kaona no kona mau punawai wela.
Workers gathered outside the factory.	Ua ʻākoakoa nā limahana ma waho o ka hale hana.
The oven is hot to bake the cake.	He wela ka umu e kālua ai i ka keke.
The blood flowed slowly from the wound.	Ua kahe mālie ke koko mai ka ʻeha.
Please wash the spinach, before cooking.	E ʻoluʻolu e holoi i ka spinach, ma mua o ka kuke ʻana.
Families were considered ancient enemies.	Ua manaʻo ʻia nā ʻohana he ʻenemi kahiko.
He was hurt by the pleasure.	Ua ʻeha ʻo ia i ka ʻoluʻolu.
Apple trees are the main source of apples.	ʻO nā kumulāʻau Apple ka nui o nā ʻāpala.
He jumped in front of her.	Lele ʻo ia i mua ona.
It was ten years before the train came to the mountains.	He ʻumi makahiki i hala ma mua o ka hōʻea ʻana o ke kaʻaahi i ke kuahiwi.
It's best to bring your lunch to a party.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka lawe ʻana mai i kāu ʻaina awakea i loko o kahi pāʻina awakea.
Laughing, the farmers threw large rocks into the river.	Me ka ʻakaʻaka, hoʻolei ka poʻe mahiʻai i ka pōhaku nui i loko o ka muliwai.
I often go for curly hair.	Hele pinepine au i ka lauoho lauoho.
There was a noticeable decline in paper production.	Ua ʻike ʻia ka emi ʻana o ka hana pepa.
Players competed for medals.	Ua hoʻokūkū nā mea pāʻani no nā mekala.
There is a conflict between these two parties.	He paio ma waena o kēia mau ʻāpana ʻelua.
For many, the process was painful.	No ka lehulehu, ua ʻeha loa ke kaʻina hana.
One group will run public transportation.	Hoʻokahi hui e holo i ka halihali lehulehu.
We loved him.	Ua aloha mākou iā ia.
A heavy piece of wood.	He ʻāpana lāʻau kaumaha.
They quickly finished building the bridge.	Hoʻopau koke lākou i ke kūkulu ʻana i ke alahaka.
There are many conditions under which human freedom is guaranteed.	Nui nā kūlana i hoʻopaʻa ʻia ke kūʻokoʻa o ke kanaka.
There were only four people in the room.	ʻEhā wale nō poʻe i loko o ka lumi.
Love is better than hate.	Ua oi aku ke aloha mamua o ka inaina.
Fruit is a part of the diet here.	ʻO ka huaʻai kekahi ʻāpana o ka meaʻai ma ʻaneʻi.
The ash spreads on the plants.	Laha ka lehu ma luna o nā mea kanu.
We all need to be careful to choose healthy foods.	Pono kākou a pau e makaʻala e koho i nā meaʻai olakino.
The camp was guarded day and night.	Ua kiaʻi ʻia ke kahua hoʻomoana i ka pō a me ke ao.
The white horse rides in the fields.	Holo ka lio keokeo ma na kula.
Geologists have evidence of an ancient culture.	Ua loaʻa i nā kānaka kālaihonua nā hōʻike o kahi moʻomeheu kahiko.
The police officer was relieved to hear this news.	Ua hoomaha ka makai i ka lohe ana i keia lono.
Throw the pot to the ball on top of the diamond.	Kiola ka ipuhao i ka poepoe ma luna o ke daimana.
Our business is the service industry.	ʻO kā mākou ʻoihana o ka ʻoihana lawelawe.
The singer and musician have started.	Ua hoʻomaka ka mea mele a me ka mea hoʻokani pila.
Save some syrup for later.	E mālama i kahi syrup no ka wā ma hope.
They need to convert people, they do a good job.	Pono lākou e hoʻohuli i nā kānaka, he maikaʻi kā lākou hana.
Remove the head of the chicken.	Wehe i ke poʻo o ka moa.
Tom liked it.	Ua makemake ʻo Tom.
The excitement aroused the public.	Ua hoʻāla ka manaʻo nui i ka lehulehu.
Their wages were lower than those of other workers.	Ua emi ko lakou uku i ko na limahana e ae.
The smell was terrible.	He mea weliweli ka pilau.
The organist has learned well.	Ua aʻo pono ka mea olaola.
Not pleased, he decided to clean up again.	ʻAʻole ʻoluʻolu ʻo ia, ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻomaʻemaʻe hou aku.
I knew he was right.	Ua maopopo iaʻu ua pololei ʻo ia.
He slept with his guitar behind him.	Ua hiamoe ʻo ia me kāna kīkā ma hope ona.
The room was filled with the scent of the pine forest.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka nahele pine.
The teachers fell into his hands.	Ua hāʻule nā ​​​​kumu i kona lima.
He threw some coins into the well.	Kiola ʻo ia i kekahi mau ʻāpana kālā i loko o ka pūnāwai.
In short, it moves blood through the veins.	I ka pōkole, hoʻoneʻe ia i ke koko ma o nā aʻa.
The woman tried to comfort him.	Ua hoʻāʻo ka wahine e hōʻoluʻolu iā ia.
The clothes were made of leather.	Ua hana ʻia ka ʻaʻahu i ka ʻili.
Which way?	Ma ka aoao hea?
It is important to resolve the dispute.	He mea nui ka hoʻoponopono ʻana i ka hoʻopaʻapaʻa.
He looked at me and smiled.	Nānā maila ʻo ia iaʻu a minoʻaka.
He could feel a click in his head.	Hiki iā ia ke ʻike i kekahi kaomi ma kona poʻo.
It was his last chance to prove himself.	ʻO kona manawa hope loa ia e hōʻoia ai iā ia iho.
I have seen this star many times.	Ua ʻike pinepine au i kēia hōkū.
His poverty was like church rats.	Ua like kona ʻilihune me nā ʻiole halepule.
The wine is hard on my neck.	Ua ʻoʻoleʻa ka waina i koʻu ʻāʻī.
To accomplish that, we need to reorganize the industry.	No ka hoʻokō ʻana i kēlā, pono mākou e hoʻoponopono hou i ka ʻoihana.
All evidence shows that this is true.	Hōʻike nā hōʻike a pau he ʻoiaʻiʻo kēia.
The author's words are separated.	Hoʻokaʻawale ʻia ka ʻōlelo a ka mea kākau.
The city began to dry up.	Ua hoʻomaka ke kūlanakauhale e maloʻo.
The fish will swim slowly.	E ʻau mālie ana ka iʻa.
They are the longest river in the world.	ʻO lākou ka muliwai lōʻihi loa o ka honua.
In many lands, education is free and compulsory.	Ma nā ʻāina he nui, manuahi a koi ʻia ka hoʻonaʻauao.
Debra bought a lottery ticket.	Ua kūʻai ʻo Debra i kahi tikiki loteri.
This is the owner of the house we are looking for.	ʻO kēia ka mea nona ka hale a mākou e ʻimi nei.
These glasses are wine.	He waina keia mau aniani.
You cannot tell what is to come.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke haʻi i ka mea e hiki mai ana.
Africa's population continued to grow rapidly.	Ua hoʻomau ka ulu wikiwiki ʻana o ka heluna kanaka o ʻApelika.
His blue eyes carried in his soul.	Hāpai kona mau maka uliuli i loko o kona ʻuhane.
The show lasted several hours.	He mau hola ka lōʻihi o ka hōʻike.
It was a good day for a walk.	He lā maikaʻi no ka hele wāwae.
The salt does not rot.	ʻAʻole popopo ka paʻakai.
I like to finish my homework before dinner.	Makemake au e hoʻopau i kaʻu haʻawina home ma mua o ka ʻaina ahiahi.
Never mind!	Mai hopohopo!
This process takes several hours.	He mau hola kēia hana.
Hanging on.	E kaawe ana.
The crime was committed nearby.	Ua hana ʻia ka hewa ma kahi kokoke.
Some die of starvation every day.	Make kekahi i ka pololi i kēlā me kēia lā.
It was difficult to discuss the drought and the overcrowding.	Ua paʻakikī ke kūkākūkā e pili ana i ka maloʻo a me ka nui o ka lehulehu.
He tried to keep his mind out of trouble.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e mālama i kona manaʻo mai ka pilikia.
You are beautiful.	Ua nani ʻoe.
They started digging in the garden.	Hoʻomaka lākou e ʻeli i ka māla.
Studies have shown that the population is much smaller.	Ua hōʻike nā haʻawina e emi loa ka heluna kanaka.
This team will finish the job.	E hoʻopau kēia pūʻali i ka hana.
The footpaths in the village were paved.	Ua paʻi ʻia nā ala wāwae ma kēia kauhale.
He strives for a proper taxation.	Ke hooikaika nei oia no ka auhau kupono.
The stream here is deep.	Hohonu ke kahawai maanei.
He was holding hands with another man.	Hoʻopili ʻo ia i nā lima me kekahi kanaka ʻē aʻe.
These values ​​are based on current statistics.	Hoʻokumu ʻia kēia mau waiwai i nā helu o kēia manawa.
The crowd was lightning, there was a lot of laughter.	Ua uila ka lehulehu, ʻakaʻaka nui.
Officials said they were worried about health problems.	Ua ʻōlelo nā luna e hopohopo nei lākou i nā pilikia olakino.
This plant is found in arid arid lands.	Loaʻa kēia mea kanu ma nā ʻāina maloʻo maloʻo.
He tore the letter.	Ua haehae ʻo ia i ka leka.
He went to the police station to report the thief.	Ua hele ʻo ia i loko o ka hale mākaʻi e hōʻike i ka ʻaihue.
However, there are always cultural and physical differences.	Eia nō naʻe, mau ka ʻokoʻa moʻomeheu a me ke kino.
He has a right to his opinion.	He kuleana kona i kona manao.
The party begins at midnight.	Hoʻomaka ka pāʻina i ke aumoe.
Your grandmother is beautiful.	Nani kou kupunawahine.
Wildlife can be a problem.	Hiki ke pilikia nā holoholona hihiu.
The guards arrested five terrorists.	Ua hopu nā kiaʻi i ʻelima mau mea hoʻoweliweli.
The taxes are too high.	ʻOi loa ka ʻauhau.
The sorcerer threw the fire.	Ua kiloi ka kupua i ke ahi.
This tree is called the weeping willow.	Ua kapa ʻia kēia lāʻau ʻo ka weeping willow.
The land was not well managed before.	ʻAʻole i hoʻokele maikaʻi ʻia ka ʻāina ma mua.
The bad language was known to everyone.	Ua ʻike maikaʻi ʻia ka ʻōlelo ʻino i nā kānaka a pau.
Some bicycles have electric motors.	He mau enekini uila ko kekahi mau paikikala.
Hardwood lights were replaced by gas lights.	Ua pani ʻia nā kukui wahie paʻa e nā kukui kinoea.
Managing resources is important.	He mea nui ka mālama ʻana i nā kumuwaiwai.
Most of the kids are very interested in dinosaurs.	ʻO ka hapa nui o nā keiki he mea hoihoi loa i nā dinosaurs.
The prisoner was placed.	Kau ʻia ka paʻahao.
Do you want to write?	Makemake ʻoe e kākau?
Everyone is diploid.	ʻO nā kānaka a pau he diploid.
Enthusiasts gathered in large numbers.	Ua ʻākoakoa ka poʻe hoihoi i ka helu nui.
An "ideogram" is a symbol that represents something unknown.	ʻO ka "ideogram" kahi hōʻailona e hōʻike ana i kahi mea ʻike ʻole.
Shall we go out, my love?	E kaahele paha kāua i waho, e ke aloha?
We do not have a map of this city.	ʻAʻohe o mākou palapala ʻāina no kēia kūlanakauhale.
This mountain is called by foreign clouds.	Ua kapa ʻia kēia mauna e nā ao ʻē.
He was an artist and a scientist.	He mea noʻeau a he ʻepekema.
She was talking to herself.	E kamaʻilio ana ʻo ia iā ia iho.
There are two sides to this debate.	ʻElua ʻaoʻao o kēia hoʻopaʻapaʻa.
He went up and down in his lesson.	Ua hele ʻo ia i luna a i lalo i kāna haʻawina.
The clouds are separated.	Ua kaʻawale nā ​​ao.
Residents were released by helicopter.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kamaʻāina e ka helikopter.
He put the pen in the bucket of water.	Hoʻokuʻu ʻo ia i ka peni i loko o ka bākeke wai.
Students are taught history from an early age.	Aʻo ʻia nā haumāna i ka mōʻaukala mai ka wā ʻōpiopio.
He looked into his face in the mirror	Nānā aʻela ʻo ia i kona maka i ke aniani nānā
The glacier is shrinking.	Ke emi nei ka glacier.
I tried not to show my anger.	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hōʻike i koʻu huhū.
The clergy encouraged this change.	Ua hoʻoikaika nā kāhuna kahunapule i kēia hoʻololi.
These plants are associated with healing.	He pili pili kēia mau mea kanu i ka ho'ōla.
The population is growing at an alarming rate.	Ke piʻi nei ka heluna kanaka i kahi wikiwiki hopohopo.
The people were exempt from taxes.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe kamaʻāina mai ka ʻauhau.
Animals do not live without being seen to sleep.	Noho ʻole nā ​​holoholona me ka ʻike ʻole ʻia e hiamoe.
Cut the ice cream from the mixing bowl.	E ʻoki i ka ice cream mai ke kīʻaha hui.
Young plants are struggling to survive.	Ke paʻakikī nei nā mea kanu ʻōpio e ola.
The rule indicates an accurate measurement.	Hōʻike ka lula i kahi ana pololei.
You have one seed now.	Hoʻokahi kāu hua i kēia manawa.
The thief knocked him down.	Kikeke ka ʻaihue iā ia i lalo.
My uncle is bald.	He ʻōhule koʻu ʻanakala.
Add all the milk again.	E hoʻokomo hou i ka waiū a pau.
He walked in front of the library on his morning trip.	Ua hele ʻo ia ma mua o ka hale waihona puke ma kāna huakaʻi kakahiaka.
Businesses need to take care of the environment.	Pono nā ʻoihana e mālama i ke kaiapuni.
An account of the events is written.	Kākau ʻia kahi moʻolelo o nā hanana.
He took his money bag out of his bag.	Wehe ʻo ia i kāna ʻeke kālā mai kāna ʻeke.
The firewood was stored in a trunk.	Ua mālama ʻia ka wahie i loko o ka pahu ukana.
The result is simple, but obvious.	He maʻalahi ka hopena, akā ʻike ʻia.
The sick dog was laid to rest today.	Ua waiho ʻia ka ʻīlio maʻi i kēia lā.
Welcoming a few species of plants	ʻO ka hoʻokipa ʻana i nā ʻano mea kanu kakaʻikahi
They shared their wealth.	Ua kaʻana like lākou i kā lākou waiwai.
A map can help, but driving is much faster.	Hiki ke kōkua ka palapala ʻāina, akā ʻoi aku ka wikiwiki o ke kaʻa.
Some people find the movie very enjoyable.	ʻIke kekahi poʻe i ke kīwī he ʻoluʻolu loa.
Wood ornaments are used in decorative elements.	Hoʻohana ʻia nā mea hoʻonaninani i ka lāʻau i nā mea hoʻonaninani.
Care must be taken in interpreting the information.	Pono e akahele i ka wehewehe ʻana i nā ʻike.
A lump of snow appeared in the window at his side.	Ua ʻike ʻia kahi puʻupuʻu hau ma ka puka makani ma kona ʻaoʻao.
The river finds their way through a forested area.	Huli ka muliwai i ko lākou ala ma kahi ʻāina ululāʻau.
He sought to comfort her.	Ua ʻimi ʻo ia i ka hōʻoluʻolu iā ia.
The birds fly during these seasons.	Holo nā manu i kēia mau kau.
Leave in the refrigerator overnight.	E waiho i loko o ka pahu hau i ka pō.
Keep this secret to yourself.	E mālama i kēia mea huna iā ʻoe iho.
This land is beautiful.	Nani ke ʻano o kēia ʻāina.
The team has started!	Ua hoʻomaka ka hui!
He walked silently through the crowds.	Ua hele hāmau ʻo ia ma nā ʻāpana kanaka.
The snow started to melt at the beginning of the spring.	Ua hoʻomaka ka hau e heheʻe i ka hoʻomaka ʻana o ka puna.
The grass turns to the desert at night.	Huli ka mauʻu i ka wao nahele i ka pō.
The hospital was built many years ago.	Ua kūkulu ʻia ka haukapila i nā makahiki he nui aku nei.
Gold is an important commodity and is widespread in many countries.	He waiwai nui ke gula a laha loa ma na aina he nui.
We will not discuss this topic.	ʻAʻole mākou e kūkākūkā i kēia kumuhana.
But this house is much better.	Akā ʻoi aku ka maikaʻi o kēia hale.
Opponents are demanding his resignation.	Ke koi nei ka poʻe kūʻē i kona haʻalele.
The visitors reached their destination.	Ua hōʻea ka poʻe mākaʻikaʻi i kā lākou pahuhopu.
The bomb shook the weak building.	Ua haʻalulu ka pahū i ka hale nāwaliwali.
This group helped people escape poverty.	Ua kōkua kēia hui i ka poʻe e pakele i ka ʻilihune.
Are you composing a message?	Ke haku nei ʻoe i leka?
He had a lot of knowledge and was highly respected.	Nui kona ʻike, a mahalo nui ʻia.
This is a popular place for tourists.	He wahi kaulana kēia no ka poʻe mākaʻikaʻi.
He was very angry.	Ua huhū loa ʻo ia.
They got a lot of people into the party.	Ua kiʻi lākou i nā kānaka he nui i loko o ka pāʻina.
This is a good way to read.	He ala heluhelu maikaʻi kēia.
Patients need to take this medicine regularly.	Pono nā mea maʻi i kēia lāʻau lapaʻau e ʻai mau.
The bread was dry.	Ua maloʻo ka berena.
The walking was slow.	Ua haʻahaʻa ka hele ʻana.
Recent research has shown that the number of trees is declining.	Ua ʻike nā noiʻi hou i ka emi ʻana o nā kumulāʻau.
Severe drought is the cause of the desert.	ʻO ka maloʻo koʻikoʻi ke kumu o ka wao akua.
The schools were full.	Ua piha nā kula.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Pomaikai ka poe akahai, no ka mea, e ili mai ka honua ia lakou.
Do your homework tomorrow night.	E hana i kāu haʻawina ma ka pō ʻapōpō.
No gang activity was reported last week.	ʻAʻole i hōʻike ʻia kahi hana gang i ka pule i hala.
His followers condemned him.	Ua hoohewa loa kona poe ukali ia ia.
In the main courtyard was a large fountain.	Aia ma ke kahua nui he punawai nui.
He was almost able to run a marathon.	Ua aneane hiki iā ia ke holo i ka marathon.
There are many species that are now dying.	Nui nā ʻano ʻano i kēia manawa e make ana.
Ten years ago, there was still controversy.	He ʻumi makahiki i hala aku nei, mau nō ka hoʻopaʻapaʻa.
They have a lot of love for their children.	Nui ko lakou aloha i ka lakou mau keiki.
Farmers stand together, waiting for the rain.	Kū like ka poʻe mahiʻai, e kali ana i ka ua.
We need to make sure our young people get an education.	Pono kākou e hōʻoia i ka hoʻonaʻauao ʻia ʻana o nā ʻōpio.
Fresh milk is needed for breakfast.	Pono ka waiū hou no ka ʻaina kakahiaka.
The fox is night.	He pō ka ʻalopeke.
The angry people started to riot.	Hoʻomaka ka poʻe huhū i ka haunaele.
He was running very fast.	Holo wikiwiki loa ʻo ia.
These areas were considered protected areas.	Ua manaʻo ʻia kēia mau wahi ʻino he kahua i mālama ʻia.
He spent his days running a small business.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona mau lā i ka mālama ʻana i kahi ʻoihana waiwai liʻiliʻi.
The people knew he had a good laugh.	Ua ʻike ka poʻe kamaʻāina he ʻano ʻakaʻaka maikaʻi kona.
This machine is the height of modern technology.	ʻO kēia mīkini ke kiʻekiʻe o ka ʻenehana hou.
They like to eat there.	Makemake lākou e ʻai ma laila.
His clothes hurt.	Ua ʻeha kona ʻaʻahu.
This city is in trouble with thieves.	Hoʻopilikia ʻia kēia kūlanakauhale e nā ʻaihue.
There are so many beautiful people we know that none!	Nui nā poʻe nani a mākou i ʻike ai ʻaʻole loaʻa kekahi!
Please leave the road.	E ʻoluʻolu, e haʻalele i ke alanui.
The minister called for calm.	Kāhea ke kuhina i ka mālie.
Poor people do not think they are poor.	ʻAʻole manaʻo ka poʻe ʻilihune he ʻilihune lākou.
The project suffered from technical problems.	Ua pilikia ka papahana i nā pilikia ʻenehana.
Ten years.	He ʻumi makahiki.
Husbands are right in expecting their wives to listen to them.	Ua kupono na kane i ka manao ana e hoolohe ka lakou wahine ia lakou.
She put the baby bottle in the window	Ua waiho ʻo ia i ka ʻōmole pēpē ma ka puka makani
Evil is standing.	Ke kū nei ka ʻino.
It’s about building relationships.	ʻO ke ʻano o ka hoʻonui ʻana i ka pilina.
Tears of pain.	Nā waimaka o ka ʻehaʻeha.
We thank you.	Mahalo mākou iā ʻoe.
Ask her to stop calling at night.	E noi iā ia e ho'ōki i ke kelepona ʻana i ka pō.
They have a strong interest in human affairs.	He koʻikoʻi ko lākou i nā hana kanaka.
This story is a young writer.	He mea kākau ʻōpio kēia moʻolelo.
The request was denied.	Ua hōʻole ʻia ka noi.
The colonel thought they could not be allowed to stay.	Manaʻo ke konela ʻaʻole hiki ke ʻae ʻia ko lākou noho ʻana.
The boiler is thermostatically controlled.	Hoʻomalu ʻia ka paila me ka thermostatically.
More and more people are buying natural food.	Ke kūʻai nei ka poʻe hou aku i ka meaʻai kūlohelohe.
The doctor's speech is often interrupted.	Hoʻopau pinepine ʻia ka haʻiʻōlelo a ke kauka.
The number is just a symbol.	He hōʻailona wale nō ka helu.
While the mortgage is high, the rent is low.	ʻOiai he kiʻekiʻe ka moraki, he haʻahaʻa ka hoʻolimalima.
The technology uses ultrasound waves to remove unwanted body hair.	Hoʻohana ka ʻenehana i nā nalu ultrasound e wehe i ka lauoho kino makemake ʻole.
The certificate said the coffee had been dug up again.	Ua ʻōlelo ʻia ka palapala hōʻoia, ua ʻeli hou ʻia ke kofe.
The article discussed the power of family size.	Ua kūkākūkā ka ʻatikala i ka mana o ka nui o ka ʻohana.
Read the instructions carefully.	E heluhelu pono i nā kuhikuhi.
The decision by the politicians was not well received.	ʻAʻole i ʻae maikaʻi ʻia ka ʻōlelo hoʻoholo a ka poʻe kālaiʻāina.
Not all stores are closed.	ʻAʻole paʻa nā hale kūʻai a pau.
The willow pussy is even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka pussy willow.
The same applies to archive records.	Pela no hoi na mooolelo waihona.
He is leading a secret life.	Ke alakaʻi nei ʻo ia i kahi ola malu.
Health officials spoke out strongly.	Ua ʻōlelo ikaika nā luna olakino.
These activities may cost a lot of money.	Pono paha kēia mau hana i kahi kālā nui.
A new coalition government was formed.	Ua hoʻokumu ʻia kahi aupuni hui hou.
He grew up on a farm on the land.	Ua ulu ʻo ia ma kahi mahiʻai ma ka ʻāina.
In practice, opposites often reverse.	I ka hoʻomaʻamaʻa, hoʻohuli pinepine nā kū'ē.
We woke up quickly.	Ua ala koke mākou.
Pass the spaghetti through the spaghetti machine.	E hele i ka spaghetti ma o ka mīkini spaghetti.
The constant growth of cities has degraded the environment.	ʻO ka ulu mau o nā kūlanakauhale ua hoʻohaʻahaʻa i ke kaiapuni.
The mill is in town.	Aia ka hale wili i ke kaona.
You need four hours to work.	Pono ʻoe i ʻehā mau hola no ka hana.
Steak is his favorite food.	ʻO Steak kāna meaʻai punahele.
The old palace was converted into a museum.	Ua hoʻololi ʻia ka hale aliʻi kahiko i hale hōʻikeʻike.
We can express numbers using the ten factor.	Hiki iā mākou ke hōʻike i nā helu me ka hoʻohana ʻana i ke kumu ʻumi.
The dark streets are full of opium pits and night houses.	ʻO nā alanui ʻeleʻele piha i nā lua opiuma a me nā hale pō.
Investigators believe that is the case.	Manaʻo nā mea noiʻi ʻo ia ka hihia.
Urban planners come up with ideas.	Hoʻolālā nā mea hoʻolālā kūlanakauhale i nā manaʻo.
The road is hard and invisible.	ʻO ke alanui ʻoʻoleʻa a ʻike ʻole ʻia.
Helium production is increasing every year.	Ke hoʻonui nei ka hana o ka helium i kēlā me kēia makahiki.
This site has a mysterious source.	He kumu pohihihi ko keia paena.
Do you like wine, beer, or whiskey?	Makemake ʻoe i ka waina, ka pia, a i ʻole ka whisky?
A scientific experiment was conducted here.	Ua mālama ʻia kahi hoʻokolohua ʻepekema ma ʻaneʻi.
Carrie opened the refrigerator and felt it.	Wehe aʻela ʻo Carrie i ka pahu hau a hāhā.
The glass is old and opaque.	He kahiko a opaque ke aniani.
Millions came to hear him speak.	He miliona ka poʻe i hele mai i ia wahi e lohe i kāna ʻōlelo.
The problem escalated this past winter.	Ua piʻi aʻe ka pilikia i kēia hoʻoilo i hala.
They are nothing at all.	He mea ʻole lākou i nā mea a pau.
His sister was married.	Ua male kona kaikuahine.
His family is helping to build a museum.	Ke kōkua nei kona ʻohana i ka loaʻa ʻana o kahi hale hōʻikeʻike.
After a while, the tv broadcaster offers a weather forecast.	Ma hope o kekahi manawa, hāʻawi ka mea hoʻolaha tv i ka wānana ʻana i ke aniau.
They attach to the roots of plants for dead flies.	Hoʻopili lākou i ke aʻa o nā mea kanu no nā nalo make.
The class discussed the issues.	Ua kūkākūkā ka papa i nā pilikia.
The pearl is round and small.	He poepoe a liilii ka momi.
Racing is an important part of horse racing.	ʻO ka heihei he ʻāpana waiwai o ka heihei lio.
Every year, young people go to town.	I kēlā me kēia makahiki, hele ka poʻe ʻōpio i ke kūlanakauhale.
On the other hand, some people do not.	Ma kekahi ʻaoʻao, ʻaʻole aʻo kekahi poʻe.
This tour takes on the ancient symbol of the king.	Lawe kēia mākaʻikaʻi i ka hōʻailona kahiko o ke aliʻi.
This concert is over.	Ua pau kēia ʻahamele.
He moved on to another part of life.	Ua neʻe ʻo ia i kahi ʻē aʻe o ke ola.
He prepared himself for disaster.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia iā ia iho no ka ʻino.
Countries need to avoid relying on foreign oil.	Pono nā ʻāina e pale i ka hilinaʻi ʻana i ka aila haole.
The Bible is almost the same.	Aneane pili ka Baibala.
Her dress was kind of modest.	ʻO kona ʻaʻahu ʻaʻahu ʻano haʻahaʻa.
So how do you write a song?	No laila, pehea ʻoe e kākau ai i kahi mele?
He wanted to learn to ride a horse.	Makemake ʻo ia e aʻo i ka holo lio.
The worker came at night.	Ua hele mai ka mea hana i ka pō.
That man has no conscience.	ʻAʻohe lunamanaʻo o kēlā kanaka.
Their style is not approved.	ʻAʻole i ʻae ʻia kā lākou ʻano.
Frank's work is often appreciated.	Mahalo pinepine ʻia ka hana a Frank.
This room is often filled with the smell of incense.	Hoʻopiha pinepine ʻia kēia keʻena i ka ʻala o ka mea ʻala.
The study is based on a review of several interviews.	Hoʻokumu ʻia ke aʻo ʻana ma kahi loiloi o nā nīnauele he nui.
The coach ran over the players!	Ua holo ʻino ke kaʻi ma luna o nā mea pāʻani!
It may not be common to go to major museums.	ʻAʻole maʻamau paha ka hele ʻana i nā hale hōʻikeʻike nui.
The goatherd's face was a worried expression.	He kiʻi hopohopo ka helehelena o ke kahu kao.
Most of these students go to college.	Hele ka hapa nui o kēia mau haumāna i ke kulanui.
The tigers returned to the forest.	Ua hoʻi nā tigers i ka nahele.
Then slice the lemons.	A laila, e ʻoki i nā lemona.
Our economy relies heavily on fossil fuels.	Ke hilinaʻi nui nei kā mākou hoʻokele waiwai i nā wahie fossil.
The committee consists of five members.	He elima lala ke komite.
Community fans don't agree.	ʻAʻole ʻae ka poʻe puni kaiapuni.
One of the children became ill and died.	Ua maʻi kekahi ohua a make.
How beautiful!	Nani ka nani!
He was kind of bad at the news.	Ua ʻano ʻino ʻo ia i ka nūhou.
I woke up early in the morning.	Ua ala au i ke kakahiaka nui.
These metaphors can be adapted to modern trends.	Hiki ke hoʻololi i kēia mau manaʻo hoʻohālikelike i nā ʻano o ka wā hou.
Talk to your elder.	E kūkā kamaʻilio me kou ʻelemakule.
Young people drive a car on the street.	Holo kaʻa kaʻa kaʻa nā ʻōpio ma ke alanui.
It took six months to build.	ʻEono mahina ke kūkulu ʻia.
The town was so large that half of the inhabitants fled.	Ua palahalaha ke kulanakauhale, a holo ka hapalua o na kamaaina.
He kept the keys for himself.	Ua mālama ʻo ia i nā kī nona iho.
The silent images stand out.	ʻO nā kiʻi hāmau e kū pono ana.
The young man was very handsome and charismatic.	ʻO ke kanaka ʻōpio he nani loa a me ka charismatic.
She did not cry	ʻAʻole ʻo ia i uē
Relations between nations are protected by treaties.	Hoʻomalu ʻia nā pilina ma waena o nā ʻāina e nā kuʻikahi.
The union government decided to join.	Ua hoʻoholo ke aupuni uniona e komo.
The snow runs through the large white leaves.	Holo ka hau i loko o nā lau nui keʻokeʻo.
The author wrote this difficult song.	Ua kākau ka mea kākau i kēia mele paʻakikī.
I do not agree with him.	ʻAʻole au i ʻae like me ia.
What would you like to drink	He aha kāu makemake e inu ai?
The low price is pretty good.	He nani ke kumu kuai haahaa.
He quickly corrected himself.	Hoʻoponopono koke ʻo ia iā ia iho.
The last number is much simpler.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka helu hope.
The road was left empty in the moonlight.	Ua waiho hakahaka ke alanui i ka malamalama mahina.
An astronaut is cosmopolitan.	He cosmopolite ka astronaut.
People think it’s worth it.	Manaʻo ka poʻe he mea kūpono ia.
She showed me how to fold the towels properly.	Ua hōʻike mai ʻo ia iaʻu pehea e pelu pono ai i nā kāwele.
The lodge overlooks, rising on a hill.	Ke nānā aku nei ka hale hoʻokipa, e piʻi ana ma luna o kahi puʻu.
The string of the story has never ended.	ʻO ke kaula o ka moʻolelo ua lilo i hope ʻole.
The great image stands proudly in the sky.	Kū haʻaheo ke kiʻi nui i luna o ka lani.
Some birds fly at night.	Lele kekahi mau manu i ka pō.
The smoke rose in the low and dusty clouds.	Ua hoʻāla ʻia ka uahi i nā ao haʻahaʻa a lepo.
The electricity went out yesterday.	Ua pio ka uila i nehinei.
However, the supply did not materialize.	Akā naʻe, ʻaʻole i hoʻokō ka lako.
Separate the kitchen.	E hoʻokaʻawale i ka lumi kuke.
The image of the famous dictator was burned.	Ua puhi ʻia ke kiʻi o ka dictator kaulana.
Apples and sweet potatoes are the mainstay of this salad.	ʻO ka ʻāpala a me ka ʻuala ka mea nui o kēia saladi.
Most of the factories are here.	ʻO ka hapa nui o nā hale hana ma ʻaneʻi.
He ignored complaints from fellow leaders.	Ua kuli ʻo ia i ka hoʻopiʻi ʻana mai nā hoa alakaʻi.
Let's take a look at this beautiful city.	E makaʻala kākou i kēia kūlanakauhale nani.
The fish swam lazily in the calm water.	Ua ʻau molowa ka iʻa i ka wai mālie.
We drove home.	Holo mākou i ka home.
This hat has the logo of a famous clothing manufacturer.	Aia kēia pāpale i ka logo o kahi mea hana lole kaulana.
The crime was condemned by the government.	Ua hoʻāhewa ʻia ka hewa e ke aupuni.
The golden silk screen rested on the table.	Ua pio ka pale silika gula ma luna o ka pākaukau.
There is a white fence running down the side of the road.	He pa keʻokeʻo e holo ana ma ka ʻaoʻao o ke alanui.
The soldiers turned themselves into bandits.	Ua hoʻololi nā koa iā lākou iho i poʻe pōā.
The car caught fire.	ʻO ke kaʻa i hāʻule i ke ahi.
Mansur opened his bag and took his clothes.	Wehe aʻela ʻo Mansur i kāna ʻeke a lawe i kāna mau hale lole.
But life is not easy.	Akā ʻaʻole maʻalahi ke ola.
Her dress is beautiful.	He nani kona lole.
They quarreled.	Ua hakaka lakou.
If you omit a preposition, you sound unwise.	Inā haʻalele ʻoe i kahi preposition, e kani ʻoe ʻaʻole naʻauao.
Many of our houses were not well maintained.	Ua mālama maikaʻi ʻole ʻia ka nui o ko mākou mau hale.
The protesters clashed with the police.	Ua paio ikaika ka poe kue me na makai.
Coffee plants are grown in this way.	Hoʻoulu ʻia nā mea kanu kofe i kēia ʻano ea.
He spent the afternoon gathering evidence.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka ʻauinalā holoʻokoʻa e hōʻiliʻili i nā hōʻike.
Work is about the problem.	Pili ka hana i ka pilikia.
They sat quietly for a while.	Noho malie lakou no kekahi manawa.
The inspector was ignorant.	Ua naaupo ka luna nana.
In some contexts, this may be enough.	I kekahi mau pōʻaiapili, lawa paha kēia.
He took care of the dill plants in the garden.	Ua mālama ʻo ia i nā mea kanu dill ma ka māla.
This kind of stone was carved by some people.	Ua kālai ʻia kēia ʻano pōhaku e nā mea.
They rely heavily on the state for their income.	Ke hilinaʻi nui nei lākou i ka mokuʻāina no kā lākou loaʻa kālā.
Radical technology has replaced many practices.	Ua pani ka ʻenehana Radical i nā hana he nui.
Clean the floor now.	Holoi i ka papahele i kēia manawa.
In all, hundreds died.	I ka huina nui, ua make nā haneli he nui.
Where is that 	Aia i hea kēlā?
he asked.	i ninau aku ai oia.
Metal is the same as other warblers.	Kūlana ʻo Metal i nā warblers ʻē aʻe.
There was a fire burning near the lot.	Aia ke ahi e ʻā ana ma kahi o ka hailona.
They took care of the wolf.	Ua mālama lākou i ka ʻīlio hae.
They went up to the forest.	Piʻi lākou i ka nahele.
He made a moving speech.	Ua hana ʻo ia i kahi haʻiʻōlelo hoʻoneʻe.
The little girl did as he was told.	Ua hana ke kaikamahine liʻiliʻi e like me kāna i ʻōlelo ʻia ai.
Remove the sugarcane from the coconut.	Wehe i ke kō mai ka niu.
The economist has given a radical result.	Ua hāʻawi ka mea hoʻokele waiwai i kahi hopena radical.
The grass is soft.	He palupalu ka mauʻu.
She was known for building friendships and business relationships.	Ua kaulana ʻo ia i ka hoʻoulu ʻana i nā hoaaloha a me nā pilina ʻoihana.
His father encouraged him to study hard.	Ua paipai kona makuakāne iā ia e aʻo ikaika.
The captive candidate was required to accept victory.	Ua koi ʻia ka moho pio e ʻae i ka lanakila.
Do not disturb the children.	Mai hoʻopilikia i nā keiki.
You are wrong.	Ua hewa ʻoe.
The project was completed.	Ua hoʻokō ʻia ka papahana.
No one visited the village.	ʻAʻohe kanaka i kipa aku i ke kauhale.
The cattle were very beautiful.	Ua nani loa ka pipi.
This tree creates a strong wall.	Hoʻokumu kēia lāʻau i kahi pā koʻikoʻi.
The gates of the heiau on the ancient island were closed.	Ua paʻa ka ʻīpuka o ka heiau o ka mokupuni kahiko.
Your parents are successful people.	He poʻe holomua kou mau mākua.
Scientists have raised a level of caution.	Ua hāpai ka poʻe ʻepekema i kahi kūlana makaʻala.
His actions helped to improve the lives of many.	Ua kōkua kāna mau hana i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ke ola o nā poʻe he nui.
I have a few days to solve the puzzle!	He mau lā wau e hoʻoponopono ai i ka puzzle!
If you drink, follow all safety guidelines.	Inā inu ʻoe, e hahai i nā kulekele palekana a pau.
Dogs are known to help people with disabilities.	ʻIke ʻia nā ʻīlio e kōkua i kekahi poʻe kīnā.
The opaque water flowed slowly through the tank.	Ua kahe mālie ka wai opaque ma ka pahu.
Some old houses are being demolished.	Ke wawahiia nei kekahi mau hale kahiko.
They drank beer, ate peas, all night.	Ua inu lākou i ka pia, ʻai i ka pī, i ka pō a pau.
There are few things that can prevent a lot of radiation.	He kakaikahi na mea e hiki ai ke pale aku i ka nui o ka radiation.
Parents began to discuss their problems.	Ua hoʻomaka nā mākua e kūkākūkā i ko lākou mau pilikia.
I am weary of all this nonsense.	Ua luuluu au i keia mau mea lapuwale.
They always argue.	Hoʻopaʻapaʻa mau lākou.
There is a gazebo in the center of the garden.	Aia kahi gazebo ma ke kikowaena o ka māla.
The killer was arrested two days later.	Ua hopu ʻia ka mea pepehi kanaka i ʻelua lā ma hope.
Everything was very quiet.	Ua hāmau loa nā mea a pau.
His principles are strong.	Ua ikaika kona mau loina.
The old man walked slowly up the hill.	Hele mālie ke kanaka ʻelemakule ma luna o kahi puʻu.
Many people did not live well.	Nui ka poʻe i noho maikaʻi ʻole.
He really liked chocolate.	Nui kona makemake i ke kokoleka.
We climbed down the stairs and finished the job.	Piʻi mākou i lalo o ke alapiʻi a hoʻopau i ka hana.
This is his favorite song.	ʻO kāna mele punahele kēia.
He bathed and put on his best clothes.	Ua ʻauʻau a ʻaʻahu ʻo ia i kona ʻaʻahu maikaʻi loa.
Prices have risen sharply.	Ua piʻi nui nā kumu kūʻai.
He looked at his watch	Nānā ʻo ia i kāna wati
For every season, there is a reason.	No kēlā me kēia kau, aia kahi kumu.
A group of young people were attacked.	Ua hoʻouka ʻia kekahi pūʻulu ʻōpio.
I passed the entrance examination.	Ua hala au i ka hoʻokolokolo komo.
This house was built in the seventies.	Ua kūkulu ʻia kēia hale i ka makahiki kanahiku.
It’s a feeling of comfort and convenience.	He manaʻo o ka ʻoluʻolu a me ka ʻoluʻolu.
The people of this village are friendly.	He aloha ka poʻe o kēia kauhale.
The government is wrong in some places.	Ua hewa ke aupuni ma kekahi mau wahi.
The children gathered around the fire.	Ua ʻākoakoa nā keiki a puni ke ahi.
After much study, the author realized this.	Ma hope o ke aʻo nui ʻana, ʻike ka mea kākau i kēia.
His father was patient.	Ua hoʻomanawanui kona makuakāne.
There is an urgent demand for economic reforms.	Loaʻa kahi koi wikiwiki no nā hoʻoponopono waiwai.
The mother did not approve of the boy's behavior.	ʻAʻole ʻae ka makuahine i ke ʻano o ke keikikāne.
The beautiful hair stood on my hands.	Kū aʻela nā lauoho maikaʻi ma koʻu mau lima.
After the break, a door opens.	Ma hope o ka haʻihaʻi ʻana, hoʻomaka kahi puka.
Researchers are looking at the causes of cancer.	Ke nānā nei nā mea noiʻi i nā kumu o ka maʻi kanesa.
If people start to notice, you can start doing something different.	Inā hoʻomaka ka poʻe e ʻike, hiki iā ʻoe ke hoʻomaka i ka hana ʻokoʻa.
She is cooking a nice dinner for us.	Ke kuke nei ʻo ia i ʻaina ahiahi maikaʻi na mākou.
The items were looted by the police.	Ua hao ʻia nā mea e ka mākaʻi.
The sales tax goes up every year.	Piʻi ka ʻauhau kūʻai i kēlā me kēia makahiki.
He complained that it was not good.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia no ka maikaʻi ʻole.
This is a lie.	He wahahee keia.
The guards shouted at them.	Ua hoʻōho nā kiaʻi iā lākou.
A famous hotel was blown up yesterday.	Ua pahū ʻia kekahi hotele kaulana i nehinei.
He laughed a lot.	Ua ʻakaʻaka nui ʻo ia.
He saw the boys fishing in the bad water.	Nānā akula ʻo ia i nā keikikāne e lawaiʻa ana i ka wai ʻinoʻino.
He grabbed the cookie sheet from the table.	Lālau akula ʻo ia i ka pā kuki ma ka pākaukau.
The most popular drawings, paintings, sculptures.	ʻO nā kaha kiʻi, nā kiʻi pena, nā kiʻi kiʻi kiʻi kiʻi kaulana loa.
This is a simple question to answer.	He nīnau maʻalahi kēia e pane.
Few people there ate the bread.	Kakaʻikahi ka poʻe ma laila i ʻai i ka berena.
Nani ka lewa.	Nani ka lewa.
That treaty was later terminated by the governments.	Ua hoʻopau ʻia kēlā kuʻikahi e nā aupuni ma hope.
This word is often used as an idiom.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia ʻōlelo ma ke ʻano he idiom.
I’m ready to go now.	Mākaukau wau e hele i kēia manawa.
The moon is round and bright.	He poepoe a malamalama ka mahina.
The police did not come at all.	Aole i hiki iki mai na makai.
Some gifts were given.	Ua hāʻawi ʻia kekahi mau makana.
A horse needs more water than an ox.	Pono ka lio i ka wai ma mua o ka bipi.
That day, a huge fire consumed the castle.	I kēlā lā, ua hoʻopau ke ahi nui i ka hale kākela.
He walked in the parking lot.	Ua hele wāwae ʻo ia ma ke kahua kaʻa.
The funnel was easy to make.	Ua maʻalahi ka hana i ka funnel.
Soldiers and police stood guard at the gate.	Kū kiaʻi nā koa a me nā makai ma ka puka.
She covered her face with a handkerchief.	Ua uhi ʻo ia i kona maka me ka hainaka.
The merchant is not famous in the city.	ʻAʻole kaulana ka mea kālepa ma ke kūlanakauhale.
They were amazed at the beautiful costumes.	Pīhoihoi lākou i nā kāhiko nani.
A rich black cup of coffee and chocolate.	ʻO kahi kīʻaha ʻeleʻele waiwai o ke kofe a me ke kokoleka.
This business has benefited from the investment.	Ua loaʻa i kēia ʻoihana ka waiwai mai ka hoʻopukapuka ʻana.
She ate breakfast earlier than usual.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka ma mua o ka maʻamau.
One more try.	Hoʻokahi hoʻāʻo hou.
I will prepare an ice box.	E hoʻomākaukau au i pahu hau.
He was dressed in a thick, warm coat.	'A'ahu ​​'o ia i ka 'a'ahu mānoanoa me ka wela.
When digging, always bury your trash.	Ke ʻeli lua, e kanu mau i kāu ʻōpala.
He dropped some money in the treasury.	Hāʻule ʻo ia i kekahi mau kālā i loko o ka waihona waihona.
The ring was made of silver.	Hana ʻia ke apo i ke kālā.
The dolphin was rescued.	Ua hoʻopakele ʻia ka dolphin.
The beliefs held by the ancients were typical.	ʻO nā manaʻoʻiʻo i mālama ʻia e ka poʻe kahiko he ʻano hoʻohālikelike.
The pulse of his illness was normal.	He mea maʻamau ka pulse o kona maʻi.
No one visited him.	ʻAʻohe kanaka i kipa aku iā ia.
There was a strange voice from inside the garage.	He leo ʻē mai loko mai o ka hale kaʻa.
Melt the glass, or sugar, in warm water.	E hoʻoheheʻe ʻia ke aniani, a i ʻole ke kō, i ka wai mahana.
The discussion will take place next month.	E mālama ʻia ke kūkākūkā ʻana i kēia mahina aʻe.
Time to have breakfast.	ʻO ka manawa e ʻai ai i ka ʻaina kakahiaka.
English food is known for its taste.	ʻIke ʻia ka meaʻai Pelekania e kona ʻono.
They were buried because they were afraid of the robbers.	Ua kanu ʻia no ka makaʻu i ka poʻe hao wale.
We have to give ourselves to taking care of the character.	Pono mākou e hāʻawi iā mākou iho i ka mālama ʻana i ke ʻano.
Water is drawn from springs, lakes, and rivers.	Hoʻopuka ʻia ka wai mai nā pūnāwai, nā loko, a me nā muliwai.
These lands were controlled by the kings.	Ua hoʻomalu ʻia kēia mau ʻāina e nā mōʻī.
The locals left their city in a hurry.	Haʻalele ka poʻe kamaʻāina i ko lākou kūlanakauhale me ka wikiwiki.
There was a fog over the city.	He ohu ma luna o ke kūlanakauhale.
The winning side vowed to put in hard work.	Ua hoʻohiki ka ʻaoʻao lanakila e hoʻokomo i nā hana koʻikoʻi.
This is the worst year ever.	ʻO kēia ka makahiki ʻino loa.
I can't stop the rain.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i ka ʻuā.
We need to think about creating another government agency.	Pono mākou e noʻonoʻo i ka hoʻokumu ʻana i kahi ʻoihana aupuni ʻē aʻe.
Students need to know how to swim.	Pono nā haumāna e ʻike i ka ʻauʻau.
There has been much discussion about this idea.	Ua nui ke kukakuka no keia manao.
Always show a happy face.	Hōʻike mau i ka helehelena hauʻoli.
However, they continued to study the stars.	Akā naʻe, hoʻomau lākou i ke aʻo ʻana i nā hōkū.
The land area is a fragrant group.	ʻO ka hili ʻāina he pūʻulu ʻala.
There was a car park that drove somewhere.	He kaʻa kaʻa kaʻa i holo i kahi.
Students changed seats.	Ua hoʻololi nā haumāna i nā noho.
Spring is changing into summer.	Ke hoʻololi nei ka puna i ke kauwela.
This is a new story.	He moʻolelo hou kēia.
The tourism industry offers good services for many.	Hāʻawi ka ʻoihana mākaʻikaʻi i nā hana maikaʻi no nā mea he nui.
The critics said the same thing.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻohewa i ka manaʻo like.
Many mothers expressed their happiness.	Nui nā makuahine i hōʻike i ko lākou hauʻoli.
The train has become a frequent carrier.	Ua lilo ke kaʻaahi i mea lawe pinepine.
This room is important, of course.	He mea koʻikoʻi kēia lumi, maopopo.
We urge our supporters to vote for you.	Ua koi mākou i ko mākou poʻe kākoʻo e koho balota iā ʻoe.
The mirror was put on magic.	Ua hoʻokomo ʻia ke aniani i ke kilokilo.
He went into the forest, lost his mind	Ua hele ʻo ia i loko o ka ululāʻau, nalowale ka manaʻo
A stranger came to him.	Ua hele mai kekahi malihini iā ​​ia.
The queen sent a gift to the merchant.	Ua hoʻouna ke aliʻi wahine i makana i ka mea kālepa.
They lived in peace in the mountains.	Noho maluhia lākou ma ke kuahiwi.
He always kept his promises.	Ua mālama mau ʻo ia i kāna mau ʻōlelo hoʻohiki.
He drank two glasses of red wine.	Ua inu ʻo ia i ʻelua kīʻaha waina ʻulaʻula.
Some products will soon be discontinued.	Hoʻopau koke kekahi mau huahana.
I think you will.	Manaʻo wau e makemake ʻoe.
For a well adjacent to the spring water.	No ka luawai pili mai ka wai puna.
Cooke scratched his head.	Ua kaha pōʻai ʻo Cooke i kona poʻo.
He made the whales again.	Ua hana hou ʻo ia i nā huakeke.
He was a terror to his parents.	He mea weliweli ia i kona mau makua.
The cuts are very deep.	He hohonu loa nā ʻoki.
Water flows from the sky.	Kahe ka wai mai ka lani mai.
The real estate developers had their own consent.	Ua loaʻa i ka poʻe kūkulu hale waiwai ko lākou ʻae ponoʻī.
The machine can make high -rise buildings.	Hiki i ka mīkini ke hana i nā hale kiʻekiʻe.
He entered the room in the middle of the night.	Ua komo ʻo ia i loko o ka lumi i ke aumoe.
The crime rate has fallen in recent years.	Ua hāʻule ka helu kalaima i nā makahiki i hala iho nei.
He was very angry.	Ua huhū loa ʻo ia.
The doctor performs autopsies.	Hana ke kauka lapaʻau i nā autopsies.
There is more harm than good in the nails.	ʻOi aku ka pōʻino ma mua o ka maikaʻi o nā kui.
Pure mercury is used in the factory.	Hoʻohana ʻia ka mercury maʻemaʻe i ka hale hana.
The wind quickly blows the dirt on the road.	Puhi koke ka makani i ka lepo i ke alanui.
Residents have devoured wild animals.	Ua hoʻopau ka poʻe noho i nā holoholona hihiu.
Dance on the edge of the ocean.	Hula ka hula ma ka lihi o ka moana.
This is a cup, used for drinking water.	He kīʻaha kēia, hoʻohana ʻia no ka inu wai.
The winter was warmer than usual.	Ua ʻoi aku ka mahana o ka hoʻoilo ma mua o ka maʻamau.
The bathroom is filled with towels, soap and shampoo.	Hoʻopiha ʻia ka lumi ʻauʻau me nā kāwele, ke kopa a me ka shampoo.
The walls of this room were decorated with silk.	Ua kāhiko ʻia nā paia o kēia keʻena me ke kilika.
There are flaws among the newer cars.	Loaʻa nā hemahema ma waena o nā kaʻa hou.
He bought a small ticket.	Ua kūʻai ʻo ia i kahi tikiki liʻiliʻi.
They offer a different approach.	Hāʻawi lākou i kahi ala ʻē aʻe.
The field was not needed for plowing with a tractor.	ʻAʻole pono ka mahina ʻai no ka palau ʻana me ka tractor.
There is no trace of their stories.	ʻAʻohe hōʻailona o kā lākou mau moʻolelo.
Stay away from those who provoke you.	E pale aku i ka poʻe hoʻonāukiuki iā ʻoe.
The government has announced a job development program.	Ua hoʻolaha ke aupuni i kahi papahana hoʻomohala hana.
The bird was praised for its feathers.	Ua mahalo ʻia ka manu no kona ʻano hulu.
So he built a mecha factory.	No laila ua kūkulu ʻo ia i ka hale hana mecha.
The factory produces lightweight and low -cost cars.	Hoʻopuka ka hale hana i nā kaʻa māmā a me ka haʻahaʻa.
This world needs to be fixed.	Pono kēia honua e hoʻoponopono.
Secure the pan immediately after use.	Hoʻopaʻa i ka pā palai ma hope koke o ka hoʻohana ʻana.
Farmers harvest rice in this area.	'Ohi laiki ka poe mahiai ma keia wahi.
Nothing works if people don’t work.	ʻAʻohe mea e hana inā hana ʻole nā ​​kānaka.
Police used tear gas.	Ua hoʻohana nā mākaʻi i ke kinoea waimaka.
It’s hard to keep up with the flow of words.	Paʻakikī e hoʻomau i ke kahe o nā huaʻōlelo.
I decided not to use that program.	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hoʻohana i kēlā polokalamu.
Not every skill is used to its full potential.	ʻAʻole hoʻohana ʻia kēlā me kēia akamai i loaʻa i kona hiki piha.
Scientists have long sought to understand laughter.	Ua ʻimi lōʻihi ka poʻe ʻepekema e hoʻomaopopo i ka ʻakaʻaka.
The pay is not enough.	ʻAʻole lawa ka uku.
There are demonstrations in the streets.	He mau hoikeike ma na alanui.
Some restaurants used to paint flowers on the walls.	Ua hoʻohana kekahi mau hale ʻaina e pena i nā pua ma nā paia.
Many species of animals became extinct.	Ua nalowale loa nā ʻano holoholona he nui.
The scent of spring flowers wafted in the air.	E kau ana ka ʻala o nā pua puna i ka lewa.
But there was something that hurt the customer.	Akā, aia kekahi mea i hōʻeha i ka mea kūʻai aku.
His actions affected his family.	ʻO kāna mau hana i hoʻopilikia i kona ʻohana.
Always smell the smoke and the fish.	Honi mau i ka uahi a me ka iʻa.
The life of this man is a mystery.	He mea pohihihi ke ola o keia kanaka.
He watched at the window, waiting.	Ua kiaʻi ʻo ia ma ka puka makani, e kali ana.
He did not come out of the war.	Ua puka ʻole ʻo ia mai ke kaua mai.
The entire village was released this evening.	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi kauhale holoʻokoʻa i kēia ahiahi.
Cut the plants.	E ʻoki i nā mea kanu.
Countries depend on technology in specific areas.	Kūleʻa nā ʻāina i ka loea i nā wahi kikoʻī.
Trade flourished in the seventeenth century.	Ua ulu nui ka kalepa ma ke kenekulia ʻumikūmāhiku.
The houses are painted white.	Ua pena keokeo na hale.
The factory uses the latest technologies.	Hoʻohana ka hale hana i nā ʻenehana hou loa.
Chemicals can change when something is hot.	Hiki ke hoʻololi kemika i ka wā e wela ai kekahi mea.
The water is happy.	Hauʻoli ka wai.
Turn your proteins into energy with physical activity.	E hoʻohuli i kāu mau protein i ikehu me ka hoʻoikaika kino.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Hoʻohui pinepine ʻia ka ʻiʻo a me ka iʻa i nā kīʻaha mea kanu.
She has a den for her dogs.	Loaʻa iā ia kahi lua no kāna mau ʻīlio.
The taste was terrible.	He mea weliweli ka ʻono.
The professor enjoys hiking in the mountains.	Leʻaleʻa ka polopeka i ka holoholo ʻana ma nā mauna.
Local farmers have tried thimbleberries.	Ua hoʻāʻo ka mahiʻai kūloko i ka thimbleberries.
He looked at the stranger with interest.	Nana aku la oia i ka malihini me ka hoihoi.
The glass is not broken.	ʻAʻole nahā ke aniani.
Some plants will wither at night.	E mae kekahi mau meakanu i ka po.
The cards hit the table a lot.	Ua kuʻi nui nā kāleka i ka papaʻaina.
Observing this rule will help prevent pollution.	ʻO ka mālama ʻana i kēia lula e kōkua i ka pale ʻana i ka pollution.
Our ancestors lived in houses made of branches and leaves.	Noho ko mākou mau kūpuna i loko o nā hale i hana ʻia i nā lālā a me nā lau.
The children’s rooms are in the upper room.	Aia nā keʻena o nā keiki ma ka hale luna.
The nose of the ship runs in the water.	Holo ka ihu o ka moku i ka wai.
People forgot that.	Ua poina ka poʻe i kēlā.
A squirrel flew across the vegetable garden.	Ua lele ʻo kahi squirrel ma kēlā ʻaoʻao o ka māla lau ʻai.
The railroad wandered through the trees.	Ua auwana ke ala kaʻaahi ma waena o nā kumulāʻau.
Women were not allowed to enter those rooms.	ʻAʻole ʻae ʻia nā wahine e komo i kēlā mau lumi.
The population has grown steadily over the past ten years.	Ua piʻi paʻa ka heluna kanaka i nā makahiki he ʻumi i hala.
Almost there, he spoke under his breath.	Kokoke ma laila, ʻōlelo ʻo ia ma lalo o kona hanu.
Our fun gives us great joy.	Hāʻawi kā mākou leʻaleʻa iā mākou i ka hauʻoli nui.
Man needs air, water and food to survive.	Pono ke kanaka i ka ea, ka wai a me ka meaʻai e ola ai.
The speaker had to stand.	Ua loaʻa i ka mea haʻiʻōlelo ke kū ʻana.
Two trains crashed this morning.	Ua kuʻi ʻelua mau kaʻaahi i kēia kakahiaka.
He was kind of awful.	He ʻano weliweli ʻo ia.
The boundary between citizens and foreigners is blurred.	He pōwehiwehi ka palena ma waena o nā kupa a me nā malihini.
There are many books in the wizard's library.	Nui nā puke i loko o ka waihona puke o ka wizard.
The design worked well.	Ua hana maikaʻi ka hoʻolālā.
Scientists have noticed changes at rapid rates.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i nā loli i nā pae māmā.
We worked together until he left me.	Hana pū mākou a hiki i kona haʻalele ʻana iaʻu.
You can do it if you are over eighteen.	Hiki iā ʻoe ke hana inā ʻoi aku kou ʻumikūmāwalu.
They were charged with treason.	Ua hoʻopiʻi ʻia lākou no ke kipi.
He was a big man with a big heart.	He kanaka nui puʻuwai nui.
The young family will have a good meal later.	E ʻai maikaʻi ka ʻohana ʻōpio ma hope.
The water is clear as glass.	Akaka ka wai e like me ke aniani.
You have to wear black.	Pono ʻoe e ʻaʻahu ʻeleʻele.
The bag is about ten kilograms.	Aia ka ʻeke ma kahi o ʻumi kilokani.
He will be tired.	E luhi ʻo ia.
I was very pleased with their service.	Ua hauʻoli loa wau i kā lākou lawelawe.
So he was surprised when he heard the news.	No laila, pūʻiwa ʻo ia i kona lohe ʻana i ka lono.
The importance of big data in the restaurant industry	ʻO ke koʻikoʻi o ka ʻikepili nui i ka ʻoihana hale ʻaina
They are stubborn sinners.	He poe hewa paakiki lakou.
The car gun fired.	Puhi ka pū kaʻa.
Geologically, this section is very interesting.	ʻO ka Geologically, he mea hoihoi loa kēia māhele.
The rogue asteroid has been able to destroy all the lives here.	Ua hiki i ka rogue asteroid ke luku i nā ola āpau ma aneʻi.
The population had dropped dramatically in a decade.	Ua emi nui ka heluna kanaka i nā makahiki he ʻumi.
The back seat of the car was empty.	Ua hakahaka ka noho hope o ke kaa.
This kitchen needs new countertops.	Pono kēia lumi kuke i nā countertops hou.
The fierce fighting began.	Ua hoʻomaka ka hakakā ʻino.
We rode by car and truck.	Ua holo mākou ma ke kaʻa a me ke kaʻa.
Lawyers opposed the new law.	Ua kūʻē ʻia ke kānāwai hou e nā loio.
Centers express their willingness to serve their clients.	Hōʻike nā kikowaena i ko lākou makemake e lawelawe i kā lākou poʻe kākoʻo.
He was wiser than his years.	He naʻauao ʻo ia ma mua o kona mau makahiki.
We don’t want that store.	ʻAʻole mākou makemake i kēlā hale kūʻai.
Students will learn an algorithm at a higher level.	E aʻo ʻia nā haumāna i kahi algorithm ma nā pae kiʻekiʻe.
They will be safe in the castle.	E palekana ana lākou i loko o ka hale kākela.
Her lips moved slowly as she read the song.	Neʻe mālie kona mau lehelehe i ka heluhelu ʻana i ka mele.
A rainbow was seen in the sky.	Ua ʻike ʻia kahi ānuenue i ka lewa.
It is necessary to break the stone.	Ua pono e wawahi i ka pohaku.
Small towns were inhabited by the poor.	Noho ʻia nā kūlanakauhale liʻiliʻi e ka poʻe ʻilihune.
There is grease.	Aia ka hamo.
A friend congratulated me on my pregnancy.	Ua hoʻomaikaʻi mai kekahi hoaaloha iaʻu i koʻu hāpai ʻana.
The concern of the journalists was obvious.	Ua ʻike ʻia ka hopohopo o ka poʻe nūpepa.
Please cut the wick.	E ʻoluʻolu e ʻoki i ka wick.
Old houses were replaced by new ones.	Ua pani ʻia nā hale kahiko e nā hale hou.
The fish swam in a lazy loop.	Ua ʻau aku ka iʻa iʻa ma kahi loop palaualelo.
He gave her his hand, and she shook.	Hāʻawi akula ʻo ia i kona lima iā ia, a ua hoʻoluliluli ʻo ia.
The large group was drawn.	Ua huki ʻia ka hui nui.
The audience shouted in surprise.	Ua hoʻōho ka poʻe hoʻolohe me ke kāhāhā.
That school is next to that hotel.	Aia kēlā kula ma ka ʻaoʻao o kēlā hōkele.
Are you and your sister separated now?	Ua kaʻawale ʻoe a me kou kaikuahine i kēia manawa?
Chickenpox is a disease caused by varicella zoster disease.	ʻO ka maʻi ʻaʻai moa he maʻi i hoʻokumu ʻia e ka maʻi varicella zoster.
Teophilus brought a bowl of steam.	Ua lawe mai ʻo Teophilus i kahi pola o ka hupa mahu.
The seeds need to grow and harvest good plants.	Pono nā hua e ulu a ʻohi i nā mea kanu maikaʻi.
Comfort yourself while sitting.	E hoʻoluʻolu iā ʻoe iho i ka wā e noho ana.
The universe is full of an infinite number of galaxies.	ʻO ke ao holoʻokoʻa i piha i ka helu palena ʻole o nā galaxies.
He said he would not leave.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia e haʻalele.
The disease of depression?	ʻO ka maʻi o ke kaumaha?
The bat flies between the leaves	Lelele ka peʻapeʻa ma waena o nā lau
The clock rang when the patient was swollen.	Ua kani nui ka uaki i ka pehu ʻana o ka mea maʻi.
Violence is common in developing countries.	He mea maʻamau ka hana ʻino i loko o nā ʻāina ulu.
We need to stop environmental pollution.	Pono mākou e ho'ōki i ka hoʻohaumia kaiapuni.
A network of veins connecting two roots.	He punawelewele o nā veins e hoʻopili ana i ʻelua aʻa.
I finished cleaning my toilet.	Ua hoʻopau wau i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i koʻu halepaku.
We may be at the airport in time.	Hiki paha mākou i ke kahua mokulele i ka manawa.
Officials have once again changed their resolve to clean up the rubbish.	Ua hoʻololi hou nā luna i ko lākou manaʻo paʻa e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻōpala.
They spoke kindly to their children.	Ua kamaʻilio aloha lāua i kā lāua mau keiki.
The room was painted yellow.	Ua pena melemele ka lumi.
Western powers use fear, power, and money to hold power.	Hoʻohana nā mana o ke Komohana i ka makaʻu, ka mana, a me ke kālā e paʻa i ka mana.
People don't have to litter.	ʻAʻole pono nā kānaka e ʻōpala.
They bought a new dog.	Ua kūʻai mai lākou i ʻīlio hou.
You can learn here if you wish.	Hiki iā ʻoe ke aʻo ma ʻaneʻi inā makemake ʻoe.
People don’t like fun or troubled songs.	ʻAʻole makemake ka poʻe i nā mele leʻaleʻa a pilikia paha.
Quick and easy to operate.	ʻO ka wikiwiki a me ka maʻalahi e hana.
The rubbish of the earth is gone with the passage of time.	Ua hala ka ʻōpala o ka honua i ka hala ʻana o ka manawa.
The government became infamous for his decision.	Ua lilo ke aupuni i mea kaulana ʻole no kāna hoʻoholo.
The details are difficult to explain.	He paʻakikī ke wehewehe ʻana i nā ʻōlelo kikoʻī.
There were fifteen of us at the party.	He ʻumikūmālima o mākou ma ka pāʻina.
He clasped his hand.	ʻOpiʻi ʻo ia i kona lima.
The rain falls from the dark clouds.	Hāʻule ka ua mai nā ao ʻeleʻele.
Lions, cheetahs, and hyenas are in the food.	Aia nā liona, cheetahs, a me nā hyena i nā mea ʻai.
He came yesterday	Hele mai ʻo ia i nehinei
He was called a crazy old man.	Ua kapa ʻia ʻo ia he ʻelemakule pupule.
The idea of ​​most people is kind of skeptical.	ʻO ka manaʻo o ka hapa nui o ka poʻe he ʻano kānalua.
Some languages ​​are not masculine.	ʻAʻohe kāne kāne o kekahi mau ʻōlelo.
Mom added a few drops of vanilla extract.	Hoʻohui ʻo Māmā i kekahi mau kulu o ka extract vanilla.
It means a lot to me.	He mea nui ka pono ia'u.
Go down to the pit.	E iho i ka lua.
His sister came to comfort him.	Ua hele mai kona kaikuahine e hōʻoluʻolu iā ia.
That team has been tired in recent years.	Ua luhi kēlā hui i nā makahiki i hala iho nei.
His ancestors were members of the royal family.	He mau lālā kona mau kūpuna no ka ʻohana aliʻi.
The boundaries of his kingdom were clearly defined.	Ua wehewehe maopopo ʻia nā palena o kona aupuni.
You don't have to step on the cracks in the road.	ʻAʻole pono ʻoe e hehi i nā māwae o ke alanui.
People want to turn forests into agricultural land.	Makemake nui nā kānaka e hoʻololi i nā ululāʻau i ʻāina mahiʻai.
New houses are built every year.	Kūkulu ʻia nā hale hou i kēlā me kēia makahiki.
The number of car accidents is on the rise.	Ke piʻi nei ka nui o nā ulia kaʻa.
The new elementary school opened this year.	Ua wehe ʻia ke kula haʻahaʻa hou i kēia makahiki.
Only the rich will want to make more money.	ʻO ka poʻe waiwai wale nō e ʻimi i ka loaʻa kālā hou aku.
The drug caused her severe nausea.	ʻO ka lāʻau i hoʻoulu ai i kona nausea nui.
The unforgivable crime was killing the father.	ʻO ka hewa kala ʻole ʻia ʻo ka pepehi ʻana i ka makua kāne.
Many problem drinkers have access to medication in treatment centers.	Nui nā mea inu pilikia e loaʻa i ka lāʻau lapaʻau ma nā keʻena hoʻoponopono.
The puddle reflects the sky of the city.	Hōʻike ka puddle i ka lani o ke kūlanakauhale.
Finally, he put his hand on mine.	ʻO ka hope, kau ʻo ia i kona lima ma koʻu lima.
Your grandmother loved you very much.	Ua aloha nui kou kupunawahine iā ʻoe.
It is important to me to spend time with my good family.	He mea nui iaʻu ka hoʻolimalima manawa me koʻu ʻohana maikaʻi.
The new president has vowed to improve the education system.	Ua hoʻohiki ka pelekikena hou e hoʻomaikaʻi i ka ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
Job seekers have fewer doors.	Ua loaʻa i ka poʻe ʻimi hana he liʻiliʻi nā puka.
It’s impossible to run a movie on a shoelace.	ʻAʻole hiki ke holo i kahi kiʻi kiʻiʻoniʻoni ma ke kaula kāmaʻa.
He studied hard, hoping to improve his condition.	Ua aʻo ikaika ʻo ia, me ka manaʻo e hoʻomaikaʻi i kona kūlana.
The birds need to return home before nightfall.	Pono nā manu e hoʻi i ka home ma mua o ka pō.
He kept the snake in the enclosure.	Ua mālama ʻo ia i ka nahesa i loko o ka pā.
The thunder roared in the distance.	Halulu ka hekili ma kahi mamao.
It is difficult to discern thoughts from the face.	He paʻakikī ka hoʻomaopopo ʻana i nā manaʻo mai ka helehelena.
The desire to do the same is necessary.	Pono ka makemake e hana like.
Sakura petals are scattered everywhere.	Ua hoʻopuehu ʻia nā petals Sakura ma nā wahi a pau.
He painted on the canvas with his index finger and thumb.	Ua pena ʻo ia ma ka canvas me kona manamana lima a me ka manamana nui.
A study was conducted to evaluate the popularity of the games.	Ua hana ʻia kahi noiʻi e loiloi i ka kaulana o nā pāʻani.
Boil the sweet potatoes.	E hoʻolapalapa i ka ʻuala.
Dovin is able to detect voice using visual acuity.	Hiki iā Dovin ke ʻike i ka leo me ka hoʻohana ʻana i nā ʻike ʻike.
Extreme levels of violence have become commonplace in recent years.	Ua maʻa mau nā hanana ʻino i nā makahiki i hala iho nei.
The next room was empty.	Ua hakahaka ka lumi aʻe.
There was a constant flow of people on the street.	He kahe mau o kanaka ma ke alanui.
Of course, there is a connection between happiness and wealth.	ʻOiaʻiʻo, aia kahi pilina ma waena o ka hauʻoli a me ka waiwai.
The lower part of the concrete is lower than the asphalt.	He haʻahaʻa ka haʻahaʻa o ka ʻāpana o ke koneki i ka asphalt.
Hot water must come out of the pipe.	Pono e puka mai ka wai wela mai loko mai o ka paipu.
Many plants pull some pollination points.	Nui nā mea kanu e huki i kekahi mau ʻiniko pollination.
The train roared in the field.	Halulu ke kaʻaahi i loko o ke kahua.
The snowman jumped down the hill.	Ua lele ka mea holo hau i lalo o ka puʻu.
The hydrant is at the back of the house.	Aia ka hydrant ma hope o ka hale.
The committee consists of perhaps forty members.	He kanaha paha na lala o keia komite.
The type of volcano is in the northwest.	ʻO ke ʻano o ka lua pele aia ma ke komohana ʻākau.
Watch the news online.	E nānā i ka nūhou ma ka pūnaewele.
One study looked at small schools.	Ua nānā kekahi haʻawina i nā kula liʻiliʻi.
He enjoyed his delicious sandwich.	Ua hauʻoli ʻo ia i kāna sandwich ʻai loa.
These forests care for many kinds of plants and animals.	Mālama kēia mau nahele i nā ʻano mea kanu a me nā holoholona.
The addition of pulleys allows for the removal of heavy objects.	ʻO ka hoʻohui ʻana i nā pulley i hiki ke hoʻoneʻe i nā mea kaumaha.
The seas were shallow.	Ua pāpaʻu nā kai.
For the cook, one very small problem.	No ka mea kuke, hoʻokahi pilikia liʻiliʻi loa.
The thief stole something from the house.	Ua ʻaihue ka ʻaihue i kekahi mea o ka hale.
It was said that men worked longer than women.	Ua ʻōlelo ʻia ʻoi aku ka lōʻihi o ka hana ʻana o nā kāne ma mua o nā wahine.
I will deliver thee from mine enemies.	E hoʻopakele au iā ʻoe mai koʻu poʻe ʻenemi.
The howl of the wolf in the dark.	ʻO ka uwē hoʻōho a ka ʻīlio hae i ka pouli.
Jane had a contrary opinion.	He kūʻē ko Jane manaʻo.
A large crop of tomatoes this year.	ʻO kahi hua nui o nā tōmato i kēia makahiki.
This is the best way to lose weight.	ʻO kēia ke ala maikaʻi loa e lilo ai ke kaumaha.
The scientist is very interested in airplanes.	He mea nui ka mea ʻepekema i mea nui i nā mokulele.
Recent studies have been reported.	Ua hōʻike ʻia nā haʻawina hou,
Bitter gases can cause thick smog.	Hiki i nā kinoea ʻawaʻawa ke hoʻoulu i ka smog mānoanoa.
This car spends most of its time in storage.	Hoʻohana kēia kaʻa i ka hapa nui o kona manawa i ka waiho ʻana.
They stick to their language.	Hoʻopili lākou i kā lākou ʻōlelo.
The taste is not very strong.	ʻAʻole ikaika loa ka ʻono.
The mountains shone in the morning.	Ua ʻōlinolino nā mauna i ka lā kakahiaka.
The process will be easier by wearing gloves.	E maʻalahi ka hana ma ke komo ʻana i nā mīkina lima.
This farming industry needs a quick fix.	Pono kēia ʻoihana mahiʻai i ka hoʻoponopono wikiwiki.
Many years have passed since then.	Ua hala nā makahiki he nui mai ia manawa.
The youngest lived alone.	Noho hoʻokahi wale nō ke keiki ʻōpio.
I take the water to fill it.	Lawe au i ka wai e hoʻopiha.
With a little practice, you’ll get the rope.	Me kahi hoʻomaʻamaʻa liʻiliʻi, e loaʻa iā ʻoe ke kaula.
Humility is the result of bad luck.	ʻO ka haʻahaʻa haʻahaʻa ma muli o ka ʻino ʻino.
The hill was covered with trees and shrubs.	Ua uhi ʻia ka puʻu i nā kumulāʻau a me nā lāʻau.
This is a collapsed castle.	He hale kākela kēia i hiolo.
This is a natural disaster.	He pōʻino kūlohelohe kēia.
We need to create a style.	Pono mākou e hana i kahi ʻano.
The chemical vapors began to evaporate.	Ua hoʻomaka e hoʻohūhū nā mahu kemika.
The exterior is pleasant.	ʻOluʻolu ke ʻano o waho.
Chemicals are harmful to human skin.	He mea ʻino ka kemika i ka ʻili kanaka.
The whole city stood still.	Ua kū ke kūlanakauhale a pau.
She likes to experiment with new foods.	Makemake ʻo ia i ka hoʻāʻo ʻana me nā meaʻai hou.
Even here, the gathering was peaceful.	ʻOiai ma ʻaneʻi, ua maluhia ka ʻākoakoa ʻana.
The fountain is located in the center of town.	Aia ka pūnāwai ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Something metal fell on the house.	Ua hāʻule kekahi mea metala ma ka hale.
Inside the nest are small yellow eggs.	Aia i loko o ka pūnana nā hua melemele liʻiliʻi.
He wore expensive costumes.	Hoʻohana ʻo ia i nā kāhiko pipiʻi.
Call the site administrator.	Kāhea i ka luna kahua.
The strong ammonia cleanser can cleanse the skin.	ʻO ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka amonia ikaika i hiki iā ia ke hoʻomaʻemaʻe i nā ʻili.
And in the meantime, we hope you enjoy your meal.	A i kēia manawa, manaʻolana mākou e hauʻoli ʻoe i kāu ʻai.
The doors were closed and no one moved.	Ua pani ʻia nā puka a ʻaʻohe mea i neʻe.
Beautiful are the mountains in the early morning.	Nani ka mauna i ke kakahiaka noe.
Students discussed the benefits of the drug.	Ua hoʻopaʻapaʻa nā haumāna i nā pono o ka lāʻau.
The village women were famous for their weaving skills.	Ua kaulana nā wāhine kauhale no ko lākou akamai ulana.
The gates were guarded by an army.	Ua kiaʻi ʻia nā ʻīpuka e kekahi pūʻali koa.
Shake hands, kiss each other.	Lulu lima, honi kekahi i kekahi.
The snake moved slowly.	Holo mālie ka nahesa.
We only use chicken pox.	Hoʻohana wale mākou i nā mea ʻohi moa.
The lake is lined with tall palm trees.	Hoʻopili ʻia ka loko i nā lāʻau pāma kiʻekiʻe.
He was always worried about his health.	Ua hopohopo mau ʻo ia i kona olakino.
I prefer to be alone.	ʻOi aku koʻu makemake e noho hoʻokahi.
The starlings formed a wiliwili family on top.	Ua hana nā starlings i ʻohana wiliwili ma luna.
The road is very straight.	Pololei loa ke alanui.
You should always apply sunscreen.	Pono ʻoe e hoʻopili mau i ka sunscreen.
The queen sent a messenger to the court.	Ua hoouna aku ke alii wahine i elele i ka aha.
The water heats up and the fish chews.	Pumehana ka wai, a nahu ka iʻa.
I want to see my son.	Makemake au e ʻike i kaʻu keiki.
Events like this happen once a year.	Hiki mai nā hanana e like me kēia i hoʻokahi manawa i ka makahiki.
A bottle of wine was shared between friends.	Ua māhele ʻia kekahi ʻōmole waina i waena o nā hoaaloha.
Use a towel to dry yourself.	E hoʻohana i kahi kāwele e hoʻomaloʻo iā ʻoe iho.
There are few criminal offenses here.	He kakaikahi na hewa kolohe maanei.
The great light blinded him.	Ua makapō ka mālamalama nui iā ia.
If not, they can't do it.	Inā ʻaʻole ia, ʻaʻole hiki iā lākou ke hana.
What is “politically correct” today is what is normal tomorrow.	ʻO ka mea "pololei politika" i kēia lā, he mea maʻamau ia i ka lā ʻapōpō.
Researchers have found that chemicals are not harmful.	Ua ʻike ka poʻe noiʻi ʻaʻole ʻino ke kemika.
He taught us not to interfere.	Ua aʻo ʻo ia iā mākou ʻaʻole e keakea.
For years, men have hidden their infertility.	No nā makahiki, ua hūnā nā kāne i kā lāua infertility.
He thought he could walk barefoot on the road without stumbling.	Ua manaʻo ʻo ia e hele wāwae ʻole ma ke ala me ka ʻole o ka hina.
A pastor told the temple	Ua hai aku kekahi kahunapule i ka luakini
The factory collapsed, leaving hundreds out of work.	Ua hāʻule ka hale hana, waiho ʻia nā haneli o ka poʻe i nele i ka hana.
Written on the side of an envelope.	Kakau ʻia ma ka ʻaoʻao o kahi enveloppe.
Nuclear power was built on the land.	Ua kūkulu ʻia ka mana nuklea ma ka ʻāina.
The people who have access to these services are poor.	He ʻilihune nā kamaʻāina e loaʻa ana i kēia mau lawelawe.
England was at war at the time.	Aia ʻo ʻEnelani i ke kaua ia manawa.
One priest condemned the use of crystal.	Hoʻohewa kekahi kahuna pule i ka hoʻohana ʻana i ka kristal.
She is completely naked.	He olohelohe loa ia.
His house is on the road.	Aia kona hale ma ke alanui.
Many students were skeptical of the test.	Nui nā haumāna i kanalua no ka hoʻokolokolo.
The fruit is fried on both sides.	Palai ʻia ka hua ma nā ʻaoʻao ʻelua.
A lot of motorists were parked on the track.	Ua kau nui ka poʻe holo kaʻa ma luna o ke alahao.
A cloud of dust hung in the sky.	He ao lepo e kau ana ma ka lewa.
Critics said the game was merely a caricature.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻohewa he caricature wale nō ka pāʻani.
The local police told him to do it.	Koi aku ka makai kūloko iā ia e hana.
The wise man is not poor.	ʻAʻole ʻilihune ka mea naʻauao.
The sacred language was preserved.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka ʻōlelo kapu.
The kitchen is used to prepare a variety of foods.	Hoʻohana ʻia ka lumi kuke no ka hoʻomākaukau ʻana i nā meaʻai like ʻole.
Maybe use trash or spring water.	E hoʻohana paha i ka ʻōpala a i ʻole ka puna.
My armor is old.	Ua kahiko ko'u kapa kila.
The prime minister's flight was delayed because of the fog.	Ua lohi ka lele ʻana o ke kuhina nui ma muli o ka noe.
His grade is the lowest in the class.	ʻO kāna māka ka haʻahaʻa loa ma ka papa.
Scientists say they have discovered a new species of bird.	ʻŌlelo nā kānaka ʻepekema ua loaʻa iā lākou kekahi ʻano manu hou.
Birds also fly in different ways.	Lele pū nā manu i nā ʻano like ʻole.
A small hill on one side.	He puu uuku ma kekahi aoao.
The pigeon struggled for cover when the bullet exploded.	ʻO ka manu nūnū hakakā no ka uhi i ka wā i pahū ai ka pōkā.
China is fast becoming a major power.	Ke lilo koke nei ʻo Kina i mana nui.
Preliminary reports said he was not hurt.	Wahi a nā hōʻike mua ʻaʻohe ona ʻeha.
The leaders of the rebellion were arrested by the authorities.	Ua hopu ʻia nā alakaʻi o ke kipi e nā mana.
The benefits of a good education.	Nā pōmaikaʻi o ka hoʻonaʻauao maikaʻi.
He lit a cigarette and cried a lot.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka a kanikau nui.
The glass began to break with the knee.	Ua hoʻomaka ke aniani e haki me ka kuli.
This problem is more for me.	ʻOi aku kēia pilikia iaʻu.
Smell the honey that is known to be delicious.	Honi i ka meli i ʻike ʻia he ʻono.
How long have they been married?	Pehea ka lōʻihi o ko lāua male ʻana?
I want to invite you to a party.	Makemake au e kono iā ʻoe i kahi pāʻina.
Alberto did not give a speech.	ʻAʻole i hāʻawi ʻo Alberto i ka haʻiʻōlelo.
A prominent professor spoke at the conference.	Ua haʻi ʻia kekahi polopeka kaulana ma ia ʻaha kūkā.
He did not understand the situation.	ʻAʻole maopopo iā ia ke kūlana.
The work was repeated until everyone was paid.	Ua hana hou ʻia ka hana a hiki i ka uku ʻia ʻana o nā mea a pau.
He looked back trembling.	Huli ʻo ia i hope me ka haʻalulu.
It is much easier to cut the pig now.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka ʻoki ʻana i ka puaʻa i kēia manawa.
My uncle did not want to sell the land.	ʻAʻole makemake koʻu ʻanakala e kūʻai aku i ka ʻāina.
Music is an important part of human life.	He ʻāpana koʻikoʻi ke mele o ka nohona kanaka.
The experiment had interesting results.	Ua loaʻa i ka hoʻokolohua nā hopena hoihoi.
The cabinet meeting has begun.	Ua hoʻomaka ka hālāwai kuhina.
Swimming is a healthy activity.	He hana olakino ka ʻauʻau lā.
Her uncle visited her on the train.	Ua kipa aku kona ʻanakala iā ia ma ke kaʻaahi.
That’s the big problem.	ʻO ia ka pilikia nui.
The carrier's address is missing.	Nalo ka helu wahi o ka mea lawe.
Everyone is expected to attend the opening ceremony.	Manaʻo ʻia nā mea a pau e hele mai no ka ʻaha wehe.
Montana is a mountain state in the west.	He mokuʻāina mauna ʻo Montana ma ke komohana.
The sea comes to the high seas.	Hiki mai ke kai i ke kai kiʻekiʻe.
Is ice and lemonade in the glass?	Aia i loko o ke aniani ka hau a me ka lemonade?
It’s a catch.	He mea hopu ia.
The wood is dry and very thirsty.	Ua maloo ka wahie a makewai loa.
The author strongly believes in world peace.	Ua manaʻo ikaika ka mea kākau i ka maluhia honua.
Aloha, aloha pō, auf wiedersehen, aloha aloha.	Aloha, aloha pō, auf wiedersehen, aloha aloha.
He dreamed of winning the lot.	Ua moe ʻo ia e lanakila i ka hailona.
The people were told to leave.	Ua ʻōlelo ʻia ka poʻe kamaʻāina e haʻalele i kēlā wahi.
There are no top world players.	ʻAʻohe mea pāʻani honua kiʻekiʻe.
The soup was oily and clean.	ʻO ka sopa he ʻaila a maʻemaʻe.
Her hair gelled nicely.	ʻO kona lauoho i gel i ka maikaʻi.
Their path was filled with drinking bags.	Ua hoʻopiha ʻia ko lākou ala i nā ʻeke inu.
The two old women did not speak to each other.	ʻAʻole ʻōlelo nā luahine ʻelua i kekahi i kekahi.
He got up early in the morning as usual.	Ua ala ʻo ia i kakahiaka nui e like me kāna hana maʻamau.
He walked to the table on the floor.	Hele ʻo ia i ka papaʻaina ma ka papahele.
The pickling was probably enough.	Ua lawa paha ka pickling.
Fortunately, the fox did not turn and run.	Laki, ʻaʻole i huli ka ʻalopeke a holo.
This land was inhabited by many different races.	Ua noho ʻia kēia ʻāina e nā ʻano lāhui like ʻole.
Any attack can destabilize the country.	Hiki i kēlā me kēia hoʻouka ke hoʻohaunaele i ka ʻāina.
Some of the ropes are easy to find.	He mea maʻalahi ka loaʻa ʻana o kekahi o nā kaula.
We don’t know.	ʻAʻole maopopo iā mākou.
The living room is solid and airy.	ʻO ka lumi hoʻokipa he paʻa a he olohelohe.
Clean every bit of dirt!	E hoʻomaʻemaʻe i kēlā me kēia kiko o ka lepo!
The calf was born in the night.	Hānau ʻia ke keiki bipi wahine i ka pō.
Put the sugar in the coffee.	E kau i ke kō i loko o ke kofe.
Some scientists believe that this hypothesis is true.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he ʻoiaʻiʻo kēia kuhiakau.
The terrorist group is known to be using human shields.	ʻIke ʻia e hoʻohana ana ka hui hoʻoweliweli i nā pale kanaka.
The shops were empty.	Ua hakahaka nā hale kūʻai.
Don't tell anyone.	Mai haʻi aku i kekahi.
It is like a bloody face.	Ua like ia me ka maka koko.
Some scientists argue that there is no life and no purpose.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻepekema ʻo ke ola ʻole a he kumu ʻole.
The girls were abused.	Ua hoʻomāinoino ʻia nā kaikamāhine.
Light dry soil provides little protection from stress.	Hāʻawi ka lepo maloʻo māmā i ka pale liʻiliʻi mai ke koʻikoʻi.
It’s very solid.	He mea paʻa loa.
The worst of the floods lasted forty years.	He kanaha makahiki ka ino loa o ke kaiakahinalii.
All goals can be identified with math.	Hiki ke hōʻike ʻia nā pahuhopu a pau me ka makemakika.
But farmers say this is not possible.	Akā ʻōlelo ka poʻe mahiʻai ʻaʻole hiki kēia.
The baby woke up crying loudly to the neighbors.	Ua hoʻāla ka pēpē uē leo nui i nā hoalauna.
Although science does not have all the answers.	ʻOiai ʻaʻole i loaʻa i ka ʻepekema nā pane āpau.
Children are no less susceptible to vegetarianism.	ʻAʻole liʻiliʻi nā keiki i ka vegetarianism.
As a result, all phones must be turned off.	ʻO ka hopena, pono e pio nā kelepona a pau.
Can you come soon	Hiki iā ʻoe ke hele koke mai?
Forensic science is a new field.	ʻO ka ʻepekema Forensic kahi kahua hou.
The visitor will visit other places nearby.	E kipa ka malihini i nā wahi ʻē aʻe kokoke.
A diplomat suggested a vacation.	Ua manaʻo kekahi diplomat i kahi hoʻomaha.
My hands are almost withered.	Aneane mae ko'u mau lima.
A tight seal to prevent noise from escaping.	ʻO kahi sila paʻa e pale ai i ke kani ʻole ʻana e pakele.
Evil is very destructive.	He mea luku loa ka ino.
The natural resources of a wilderness are few.	He ʻuʻuku nā waiwai kūlohelohe o kahi ʻāina wao nahele.
The little boy knew that his cattle had died.	Ua ʻike ke keiki liʻiliʻi ua make kāna pipi.
These are delicious brownies made from the harvest.	ʻO kēia nā brownies ʻono i hana ʻia mai ka ʻohi ʻana.
This new government shows a small promise.	Hōʻike kēia aupuni hou i ka ʻōlelo hoʻohiki liʻiliʻi.
It takes six hours to serve.	He ʻeono hola e lawelawe ai.
They want to replace.	Makemake lākou e pani.
More car accidents this month.	Nui aʻe nā ulia kaʻa i kēia mahina.
Lying on one side, he closed his eyes.	E moe ana ma kekahi ʻaoʻao, ua pani ʻo ia i kona mau maka.
This house was damaged by the running water.	Ua poino keia hale i ka wai kahe.
The whiskey arrived early in the morning.	Ua hiki mai ka whiskey i ke kakahiaka nui.
There were tears in her eyes.	Hehe ka waimaka ma kona mau maka.
Toss the boiled apples.	E hoʻolei i nā ʻāpala pala.
It turned out that the protection wasn't enough.	Ua ʻike ʻia ʻaʻole lawa ka pale.
The air was very warm yesterday.	Mehana loa ka lewa i nehinei.
We have learned a lot in recent months.	Ua aʻo nui mākou i nā mahina i hala iho nei.
There is a strong struggle in the land.	Aia ka hakakā ikaika ma ka ʻāina.
The doors are open.	Hāmama nā puka ʻakomi.
The water becomes frozen after cooling.	Lilo ka wai i hau ma hope o ka maʻalili.
These students learned about the source of solar energy.	Ua aʻo ʻia kēia mau haumāna e pili ana i ke kumu ikehu o ka lā.
He wanted to help the poor.	Ua makemake ʻo ia e kōkua i ka poʻe ʻilihune.
They went to parliament.	Ua hele lākou ma ka hale pāremata.
That’s an interesting idea.	He manaʻo hoihoi kēlā.
Great time passed!	Nui ka manawa i hala!
This can happen if the data is collected correctly.	Hiki kēia inā ʻohi pololei ʻia ka ʻikepili.
The city has three hospitals.	ʻEkolu halemai o ke kūlanakauhale.
He drank a lot of beer.	Inu nui ʻo ia i ka pia.
We require every employee to wear this garment.	Ke koi nei mākou i kēlā me kēia limahana e ʻaʻahu nei i kēia ʻaʻahu.
The dogs started barking.	Hoʻomaka nā ʻīlio e ʻō.
The press hit.	Ua paʻi ka paʻi.
The queen went away and left her husband.	Hele akula ke aliʻi wahine, a haʻalele i kāna kāne.
The grandmother stood up and called to her daughter.	Ku ae la ke kupunawahine a kahea i kana kaikamahine.
The fish has many eyes.	Nui nā maka o ka iʻa.
The old woman was not happy with my young age.	ʻAʻole hauʻoli ka luahine i kaʻu ʻano ʻōpio.
They hate each other with lust.	Ua inaina kekahi i kekahi me ke kuko.
Six students passed away.	Ua hala nā haumāna ʻeono.
You have to feed these chickens every day.	Pono ʻoe e hānai i kēia mau moa i kēlā me kēia lā.
That game goes back a long way.	Ke hele nei kēlā pāʻani mai ka wā kahiko.
There was a lot of rain, but the land was dry.	Ua nui ka ua, akā ua maloʻo ka ʻāina.
He had a good disease.	He maʻi maʻi kona ʻano maikaʻi.
The grapes are picked by hand.	ʻOhi ʻia nā hua waina ma ka lima.
Experts say experts need to be consulted.	Ua ʻōlelo ka poʻe loea e pono ke kūkākūkā ʻia nā loea.
The operator must develop a plan.	Pono ka mea ʻoihana e hoʻomohala i kahi hoʻolālā.
His idea is to create an ecological park.	ʻO kāna manaʻo e hana i kahi paka kaiaola.
The opera house was destroyed by fire.	Ua hoʻopau ʻia ka hale opera i ke ahi.
The last stage of the process is conversion.	ʻO ka pae hope o ke kaʻina hana e hoʻolili.
Is she with friends?	Aia ʻo ia me nā hoaaloha?
It is well built.	Ua kukulu pono ia.
The decision to ‘no’ often comes after a lot of pain.	ʻO ka hoʻoholo 'ʻaʻole' e hele pinepine mai ma hope o ka ʻeha nui.
Use this label to identify invisible objects.	E hoʻohana i kēia lepili e ʻike i kahi mea ʻike ʻole ʻia.
There is snow on the ground.	He hau ma ka honua.
They acted at will.	Ua hana lākou ma ka makemake.
The baby was the youngest in the family.	ʻO ka pēpē ka muli loa o ka ʻohana.
The panther runs slowly across the field.	Holo mālie ka panther ma ke kula.
The crew landed on the beach.	Pae ke koʻa i kahakai.
Like many cities, this is a rich heritage.	E like me nā kūlanakauhale he nui, he hoʻoilina waiwai kēia.
There are many challenges to be had.	Nui nā hoʻāʻo ʻana e loaʻa.
Some species live in remote forests.	Noho kekahi mau ʻano i nā ululāʻau mamao.
Pour one envelope of yeast juice into the bowl.	E ninini i hoʻokahi envelope o ka wai hū i loko o ke pola.
Lightning was a new thing in those days.	He mea hou ka uila i ia mau lā.
Put this newspaper in a plastic bag.	E hoʻokomo i kēia nūpepa i loko o kahi ʻeke plastik.
Big trees were planted here.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau nui ma ʻaneʻi.
Turn the mixing into a mixing bowl.	E hoʻololi i ka huiʻana i kahi kīʻaha hui.
The bulge of the fan provided a relaxing atmosphere	ʻO ka puʻupuʻu o ka peʻahi i hāʻawi i kahi ʻano hoʻomaha
Let’s separate this giant group.	E hoʻokaʻawale kāua i kēia hui pilikua.
He loved his loved ones.	Ua makemake ʻo ia i kāna mau mea aloha.
We want to lose weight.	Makemake mākou e lilo i ke kaumaha.
Wait until the bell rings.	E kali a kani ka bele.
The country's economy is related to agriculture.	Pili ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina i ka mahiʻai.
The film reveals some serious problems.	Hōʻike ka kiʻiʻoniʻoni i kekahi mau pilikia koʻikoʻi.
He walked to school.	Hele wāwae ʻo ia i ke kula.
Iʻm going to make crabmeat on the weekends.	E hana wau i ka ʻai pāpaʻi i ka hopena pule.
The businessman takes his phone.	Lawe ka mea ʻoihana i kāna kelepona.
The number of birds has decreased significantly in recent years.	Ua emi nui ka heluna manu i nā makahiki i hala iho nei.
Some armies were able to defeat the enemy.	Ua hiki i kekahi mau pūʻali koa ke lanakila i ka ʻenemi.
You will need two cups of white sugar.	Pono ʻoe i ʻelua kīʻaha kō keʻokeʻo.
A church was built on the site.	Ua kūkulu ʻia kahi halepule ma ia kahua.
Residents live in tents, with livestock.	Noho ka poe kupa i na halelole, me ka hanai holoholona.
Writes, edits, and approves articles.	Kākau, hoʻoponopono, a ʻae ʻo ia i nā ʻatikala.
I took one for the group, so to speak.	Ua lawe au i hoʻokahi no ka hui, pēlā e ʻōlelo ai.
The signs read "beware of falling rocks".	Heluhelu ʻia nā hōʻailona "e makaʻala i ka hāʻule ʻana o nā pōhaku".
Who can say that the game is a draw?	ʻO wai ka mea hiki ke ʻōlelo he huki ka pāʻani?
Did you think they were right?	Ua manaʻo paha ʻoe he pololei paha lākou?
He patted his fingers on the table patiently.	Paʻi ʻo ia i kona mau manamana lima ma luna o ka pākaukau me ke ahonui.
The sun must be inserted into the machine.	Pono e hoʻokomo i ka lā i loko o ka mīkini.
The voice was deafened.	Ua kuli ka leo.
He invested heavily in the stock market.	Ua hoʻokomo nui ʻo ia i ka mākeke waiwai.
Why does the bird dry out?	No ke aha e maloʻo ai ka manu?
Take photos from public streets only.	E paʻi kiʻi mai nā alanui aupuni wale nō.
Many people go to other places every year.	Nui nā poʻe e hele i nā wahi ʻē aʻe i kēlā me kēia makahiki.
The kamaʻāina and the kamaʻāina gathered.	Ua ʻohi nā kamaʻāina a me nā kamaʻāina.
The demands of some customers are complex.	Paʻakikī nā koi o kekahi mau mea kūʻai aku.
Move the poor house to the impossible.	E hoʻoneʻe i ka hale ʻilihune i ka mea hiki ʻole ke hana.
The strength of the wind was phenomenal.	He phenomenal ka ikaika o ka makani.
In addition, employees receive full pay, meals	Eia kekahi, loaʻa i nā limahana nā uku piha, nā ʻai
The snow melted and the temperature rose.	Ua heheʻe ka hau a piʻi ka mahana.
Everyone in the room was happy with the freshly baked cake.	Ua hauʻoli ka poʻe a pau i loko o ka lumi i kahi pai i kālua hou ʻia,
The chief took control of the land.	Ua hoʻomalu ʻia ka ʻāina e ke aliʻi.
It is easy to overdose on sleeping pills.	He mea maʻalahi ka overdose i nā lāʻau hiamoe.
Money is important to me.	He mea nui ke kālā iaʻu.
The broken window was repaired.	Ua hoʻoponopono ʻia ka puka aniani i haki.
The person who respects others returns the respect.	ʻO ke kanaka mahalo i nā poʻe ʻē aʻe, e hoʻihoʻi ʻo ia i ka mahalo.
People eat and drink during gatherings.	ʻAi a inu ka poʻe i ka wā hui.
Unemployment has hit the cities across the country.	Hoʻopilikia ʻia nā kūlanakauhale ma ka ʻāina e ka nui o ka nele i ka hana.
In the beginning, he knew very little.	I ka hoʻomaka ʻana, liʻiliʻi kona ʻike.
There were a lot of people at the concert.	Nui loa ka poʻe ma ka ʻahamele.
The fruits are added to stews and curries.	Hoʻohui ʻia nā huaʻai i nā stews a me nā curries.
Turn off all lights.	E hoʻopau i nā kukui a pau.
My sister tried to style my hair.	Ua hoʻāʻo koʻu kaikuahine e hoʻohālike i koʻu lauoho.
The radio broadcast ended immediately.	Ua hoʻopau koke ka hoʻolaha lekiō.
He showed the lawyer his passport and driver's license.	Ua hōʻike ʻo ia i ka loio i kāna palapala passport a me kāna laikini kaʻa.
It is not known why the plants change color.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu e loli ai ke kala o nā mea kanu.
Many children went to school.	Nui nā keiki i hele i ke kula.
Joe had a great wedding.	He male nui ko Joe.
The magazine knew a lot.	Ua ʻike nui ka makasina.
Oranges are used a lot for cooking.	Hoʻohana nui ʻia ka ʻalani no ka kuke ʻana.
I spend a lot of time with my parents.	Nui koʻu manawa me koʻu mau mākua.
Some people say the increase is widespread.	Ke ʻōlelo nei kekahi poʻe ua laha ka piʻi ʻana.
Those people left the land.	Ua haʻalele kēlā poʻe i ka ʻāina.
Many manufacturers now hire women and children.	Nui nā mea hana i kēia manawa e hoʻolimalima i nā wahine a me nā keiki.
There are many parts of our great nation.	Nui nā ʻāpana o ko kākou lāhui nui.
His life of ignorance was almost over.	Aneane pau kona ola naaupo ana.
He rested now that his attempt was over.	Ua hoʻomaha ʻo ia i kēia manawa ua pau kāna hoʻāʻo.
We saw a new way of making aspirin.	Ua ʻike mākou i kahi ala hou o ka hana ʻana i ka aspirin.
This is normal.	ʻO kēia ka mea maʻamau.
Burgers are not good.	ʻAʻole maikaʻi nā burgers.
She wet her hair cleanly.	Ua pulu ʻo ia i kona lauoho me ka maʻemaʻe.
Friends and family of the bride are eagerly awaiting.	Ke kali nui nei nā hoaaloha a me ka ʻohana o ka wahine mare.
He opened the window and let the wind in.	Wehe ʻo ia i ka puka makani a hoʻokuʻu i ka makani.
An immediate odor was seen in the air.	Ua ʻike ʻia kahi pilau koke i ka lewa.
Try your shot.	E ho'āʻo i kāu pana.
A man has been charged with theft from a robbery.	Ua hoʻopiʻi ʻia kekahi kanaka no ka ʻaihue ʻana i ka pōā.
Your projects will create jobs for thousands of people.	E hana ana kāu mau hoʻolālā i nā hana no nā tausani o ka poʻe.
The prime minister was furious with the protesters.	Ua huhū loa ke kuhina nui i ka poʻe kūʻē.
Insert the nose with the stick.	Hoʻokomo i ka ihu me ka lāʻau.
I think we’ll move this discussion out.	Manaʻo wau e hoʻoneʻe mākou i kēia kūkākūkā ma waho.
This pie is served with cheese.	Hāʻawi ʻia kēia pai me ka cheese.
This religious leader is often talked about in other places.	Ua kamaʻilio pinepine ʻia kēia alakaʻi haipule ma nā wahi ʻē aʻe.
Throw away your trash, please.	E kiola i kāu ʻōpala, e ʻoluʻolu.
Return the fish to the refrigerator.	E hoʻihoʻi i ka iʻa i ka friji.
Her hair is red.	He ʻulaʻula kona lauoho.
Their relationship is angry.	Huhū ko lāua pilina.
Venus is low.	He haʻahaʻa ko Venus.
The newspaper arrived today.	Ua hiki mai ka nupepa i keia la.
The project will be completed in two years.	E hoʻopau ʻia ka papahana i ʻelua makahiki.
The politician has strongly emphasized public health issues.	Ua hoʻoikaika ikaika ka mea kālai'āina i nā pilikia o ke olakino lehulehu.
They go around the ancient land.	Kaʻapuni lākou i ka ʻāina kahiko.
Closing your eyes will allow you to think clearly.	ʻO ka pani ʻana i kou mau maka e ʻae iā ʻoe e noʻonoʻo maikaʻi.
Some countries have similar protection laws.	Hoʻokō kekahi mau ʻāina i nā kānāwai mālama pū.
The outdoor gym was soon expanded.	Ua hoʻonui koke ʻia ka hale haʻuki waho.
The sovereign states of the nations protested.	Kūʻē nā aupuni paʻa o nā ʻāina.
One last step and then finish.	Hoʻokahi kaʻina hope a laila pau.
Religion is a peaceful preserver.	ʻO ka hoʻomana he mea mālama maluhia.
The writer praised him for his good work.	Ua hoʻomaikaʻi ka mea kākau moʻolelo iā ia no kāna hana maikaʻi.
The fog is clear and the sun is coming.	Ke akaka nei ka noe a ke pii mai nei ka la.
He came out of the house in his red dress.	Ua puka mai ʻo ia mai ka hale mai me kona ʻaʻahu ʻulaʻula.
He is working hard.	Ke hana ikaika nei ʻo ia.
Marble and granite are very valuable.	Nui ka waiwai i ka marble a me ka granite.
They can sleep well at night.	Hiki iā lākou ke hiamoe maikaʻi i ka pō.
The trip took a few days.	He mau lā liʻiliʻi loa ka huakaʻi.
Various reviewers gave their interpretations of the report.	Ua hāʻawi nā mea loiloi like ʻole i kā lākou wehewehe ʻana i ka hōʻike.
Are these blind?	He makapo anei keia poe?
The employee argued that he was following the law.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka limahana ua mālama ʻo ia i ke kānāwai.
The bullet landed in selected areas of town.	Ua lele ka poka ma nā wahi i koho ʻia o ke kaona.
It’s too much.	He mea e loa.
The king sat on the throne in his golden chamber.	Noho ka mōʻī ma ka noho aliʻi ma kona keʻena gula.
He looked closely at the wings.	Ua nānā pono ʻo ia i nā peʻa.
Lots of puddles.	Nui nā puddles.
Are these clubs expensive?	Ua pipiʻi kēia mau kalapu?
Lock the door after you leave.	E hoʻopaʻa i ka puka ma hope o kou haʻalele ʻana.
The resolution was then passed.	Ua hooholoia ka olelo hooholo.
This test is designed to test your knowledge.	Hoʻolālā ʻia kēia hoʻokolohua e hoʻāʻo i kou ʻike.
It grows quickly in hot temperatures.	Ulu koke ia i nā mahana wela.
Farmers took care of their chickens, pigs, and cattle.	Ua mālama ka poʻe mahiʻai i kā lākou mau moa, puaʻa, a me nā pipi.
He drank his tea happily.	Ua inu ʻo ia i kāna kī me ka ʻoluʻolu.
All these living things were searched for.	Ua ʻimi ʻia kēia mau mea ola a pau.
What is the most polluted city?	Owai ke kulanakauhale i haumia loa?
Wood and coal are one of the primary sources of resources used here.	ʻO ka lāʻau a me ka lanahu kekahi o nā kumu waiwai mua i hoʻohana ʻia ma ʻaneʻi.
Water harms plants and equipment.	Hoʻopilikia ka wai i nā mea kanu a me nā mea hana.
Not a single car is moving.	ʻAʻole hoʻokahi kaʻa e neʻe nei.
He stopped running.	Ua hooki ʻo ia i ka holo ʻana.
The party is drawing new members.	Ke kiʻi nei ka pāʻina i nā lālā hou.
Many employees run to the office on trucks.	He nui nā limahana e holo i ke keʻena ma luna o nā kaʻa.
The managers of the company have an important role to play.	He kuleana nui ko na luna o ka hui.
The molten metal flowed slowly.	Ua kahe mālie ka metala hehee.
Put the cooking pot on the stove.	Kau ka ipu kuke ma luna o ke kapuahi.
The concept of direction is important.	He mea nui ka manaʻo o ke kuhikuhi.
Their meetings with visitors were brief.	He pōkole ko lākou hālāwai ʻana me nā malihini.
Many thanks for his work.	Mahalo nui ʻia kāna mau hana.
This healthy quiche has become everywhere.	Ua lilo kēia quiche olakino i nā wahi a pau.
The soldiers were happy.	Ua hauʻoli nā koa.
He looked down, aware of his surroundings.	Nānā aʻela ʻo ia i lalo, me ka ʻike i kona puni.
Parts of the house collapsed.	Ua hiolo nā ʻāpana o ka hale.
Injustice is a social disaster.	ʻO ka hoʻopono ʻole he pōʻino pilikanaka.
You can tell me more about it.	Hiki iā ʻoe ke haʻi i nā mea e pili ana.
Children in poor families often go without food.	Loaʻa pinepine nā keiki ma nā ʻohana ʻilihune i ka ʻai ʻole.
The farm was ruined at the time.	Ua hōʻino ka mahiʻai i ka wā.
Defeat monsters!	E lanakila i nā monsters!
Patients at the hospital would soon be moved to another city.	E hoʻoneʻe koke ʻia nā maʻi o ka haukapila i kekahi kūlanakauhale ʻē aʻe.
She cooked him some vegetables for breakfast.	Hoʻomoʻa ʻo ia iā ia i nā hua ʻōpala no ka ʻaina kakahiaka.
He became rich as a robber baron.	Ua waiwai ʻo ia ma ke ʻano he barona powa.
They let go of the train.	Hoʻokuʻu lākou i ke kaʻaahi.
The package is given in one piece.	Hāʻawi ʻia ka pūʻolo i hoʻokahi ʻāpana.
This section is famous for its natural beauty.	Ua kaulana kēia māhele no ka nani maoli.
Williams was an expert in languages.	He loea ʻo Williams i nā ʻōlelo.
Use plenty of time.	E hoʻohana i ka manawa nui.
The mountains are covered with snow all year round.	Ua uhi ʻia nā mauna i ka hau a puni ka makahiki.
You have good sheep there.	He hipa maikaʻi kāu i laila.
This grammar is complicated.	He paʻakikī kēia grammar.
The boat leaves the harbor and pulls out to sea.	Haʻalele ka waʻa i ke awa a huki i ka moana.
She thought he was always looking at her.	Manaʻo ʻo ia i nā manawa a pau e nānā ana ʻo ia iā ia.
Before long, he had disappeared.	Ma mua o kekahi mau manawa, ua nalowale ʻo ia.
This man is nothing.	He mea ole keia kanaka.
Look straight ahead.	E nānā pololei i mua.
They are at work.	Aia nō lākou i ka hana.
A ditch visible to the naked eye.	He ʻauwai i ʻike ʻia e ka maka.
The people who live on their island are proud.	Haʻaheo ka poʻe e noho ana i ko lākou mokupuni.
She put some flowers in a bowl.	Hoʻokomo ʻo ia i kekahi mau pua i loko o kahi ipu.
I like tofu.	Makemake au i ka tofu.
The baby is under one year old.	ʻO ka pēpē ma lalo o hoʻokahi makahiki.
These gardens are fertile.	He momona kēia mau māla.
There are six sandwiches.	Ua ono ka sanwiti.
This island is the center of a world empire.	ʻO kēia mokupuni ke kikowaena o kahi aupuni honua.
The historian describes the holocaust with the utmost clarity and clarity.	Ua wehewehe ka mea kākau moʻolelo i ka holocaust me ka ʻoi loa a me ka maopopo.
He looked out the window, thinking of his peak.	Nānā aʻela ʻo ia ma ka puka makani me ka noʻonoʻo ʻana i kona piko.
We need to write our own story.	Pono e kākau i kā mākou moʻolelo ponoʻī.
In every life, there is someone to respect.	I kēlā me kēia ola, aia kahi kanaka e mahalo ai.
The sudden rain surprised them.	ʻO ka ua hikiwawe ʻaneʻi lākou i kāhāhā.
The pictures show him laughing.	Hōʻike nā kiʻi iā ia i ka ʻakaʻaka.
Our library contains rare books.	Loaʻa i kā mākou hale waihona puke nā puke laha ʻole.
Add two teaspoons of sugar.	E hoʻohui i ʻelua teaspoon o ke kō.
The rising sea threatened to destroy all aspects of culture.	Ua hoʻoweliweli ka piʻi ʻana o ke kai e luku i nā ʻāpana āpau o ka moʻomeheu.
The desert continues to devour the beaches every year.	Ke hoʻomau nei ka wao akua i ka ʻai ʻana i nā kahakai i kēlā me kēia makahiki.
The environment is polluted.	Ua hoʻohaumia ʻia ke kaiapuni.
The house was covered in snow.	Ua uhi ʻia ka hale i ka hau.
Would you like a key or a copy?	Makemake ʻoe i ke kī a i ʻole ke kope?
We need to try to increase entry costs.	Pono mākou e ho'āʻo e hoʻonui i nā kumukūʻai komo.
The children were happy to see it.	Ua hauʻoli nā keiki i kā lākou ʻike.
The walls are covered in complex features.	Ua uhi ʻia nā paia i nā hiʻohiʻona paʻakikī.
One ray of light ignited the darkness.	Hoʻokahi kukuna o ka mālamalama i kī i ka pouli.
Second, you need four tablespoons of butter.	ʻO ka lua, pono ʻoe i ʻehā punetēpē o ka pata.
Water vapor in the air acts as an insulation.	ʻO ka mahu wai i loko o ka lewa e hana ma ke ʻano he insulation.
He was forced to hide in the church.	Ua koi ʻia ʻo ia e peʻe i loko o ka hale pule.
He was not good at his attempts.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia i kāna mau hoʻāʻo.
He was very angry.	Ua huhū loa ʻo ia.
Everything is gone, except history.	Pau nā mea a pau, koe ka mōʻaukala.
The doctor was very pleased with his skill.	Ua hauʻoli loa ke kauka lapaʻau i kona akamai.
He looked like a bad boy.	Ua like kona ʻano me ke keiki ʻino.
They put in some kind of firewood.	Ua hoʻokomo lākou i kekahi mau ʻano wahie.
As prices fall, we can buy more.	ʻO ka hāʻule ʻana o nā kumukūʻai, hiki iā mākou ke kūʻai hou aku.
The community was surrounded by stray dogs.	Ua puni ke kaiāulu i nā ʻīlio hele hewa.
He didn't work and he was fired, he wasn't well.	ʻAʻohe ona hana a hemo, ʻaʻole maikaʻi ʻo ia.
He was probably going fast.	E holo wikiwiki ana paha ʻo ia.
An eclectic of other writers.	He eclectic o nā mea kākau ʻē aʻe.
The result was not pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka hopena.
These activities will help prevent air pollution.	E kōkua ana kēia mau hana i ka pale ʻana i ka pollution ea.
There was a lot of wind damage.	Ua nui ka poino o ka makani.
The guards received new orders.	Ua loaʻa i nā kiaʻi nā kauoha hou.
The warrior was badly hurt.	Ua ʻeha nui ke koa.
The young boy washes his eyes.	Holoi ke keiki ʻōpio i kona mau maka.
She broke some rules, just for fun.	Ua uhaki ʻo ia i kekahi mau lula, no ka leʻaleʻa wale nō.
He added some salt.	Ua hoʻohui ʻo ia i kahi paʻakai.
He stood up, stretched out, and nodded.	Kū aʻela ʻo ia i luna, kikoo, a ʻae.
The strange way Larry grumbled at his mother.	ʻO ke ʻano ʻano ʻē a Larry i puʻupuʻu i kona makuahine.
It was as if the orange lilies were shining in the weak of the sun.	Me he mea lā e ʻālohilohi ana ka lilia ʻalani i ka nawaliwali o ka lā.
The committee met at the town hall.	Halawai ke komite ma ke keena kauhale.
You need to know if you want to do well.	Pono ʻoe i ka ʻike inā makemake ʻoe e hana maikaʻi.
Chemicals in medicine cause serious side effects.	ʻO nā kemika i loko o ka lāʻau lapaʻau ke kumu i nā hopena koʻikoʻi.
Before you do, make a list.	Ma mua o kou hana ʻana, e hana i kahi papa inoa.
We saw documents for tourists and delegates.	Ua ʻike mākou i nā palapala no nā mākaʻikaʻi a me nā ʻelele kūkā.
Police said the three men were killed.	Wahi a ka mākaʻi, ua make nā kāne ʻekolu.
His hands trembled.	Haalulu kona mau lima.
In the case of accountants, accuracy is important.	Ma kahi e pili ana i nā mea helu kālā, he mea koʻikoʻi ka pololei.
He said humans are just animals.	Ua ʻōlelo ʻo ia he holoholona wale ke kanaka.
Here is more information about the project.	Eia ka ʻike hou aku e pili ana i ka papahana.
Not all problems can be summarized in a few lines.	ʻAʻole hiki ke hōʻuluʻulu ʻia nā pilikia a pau i kekahi mau laina.
The brothers started homesteading.	Hoʻomaka nā kaikunāne i ka homesteading.
He hopes to find a cure for cancer.	Manaʻolana ʻo ia e loaʻa kahi lāʻau no ka maʻi kanesa.
The farmer peeled the sweet potato.	Ua ihi ka polopeka i ka uala.
Tiffany's speech encouraged the crowd.	ʻO ka ʻōlelo a Tiffany i hoʻoikaika i ka lehulehu.
He bent down, resting his head on the tree.	Ua kūlou ʻo ia i lalo, e kau ana i kona poʻo i ke kumu.
The disease can spread disease to plants and animals.	Hiki i ka ma'i ke ho'oulu i ka ma'i i na mea kanu a me na holoholona.
People sleep outside on futons.	Moe nā kānaka ma waho ma nā futons.
You can push a lot of moisture out of the air.	Hiki iā ʻoe ke hoʻokuke aku i ka makū nui mai ka lewa.
The evening was getting colder.	Ua hoʻoikaika ʻia ke anuanu o ke ahiahi.
Fruits large, round, yellow.	He hua nui, poepoe, melemele.
An old woman turned to him.	Huli maila kekahi luahine iā ia.
It was a race of arms, driven by wealth.	He heihei lima, hoʻoikaika ʻia e ka waiwai waiwai.
The flag is red, white, and blue.	He ʻulaʻula, keʻokeʻo, a uliuli ka hae.
Remove the celery from the fridge.	Wehe i ka celery mai ka friji.
The zipper separated them.	Ua hoʻokaʻawale ka zipper iā lākou.
He made a small fire.	Ua hana ʻo ia i ke ahi liʻiliʻi.
There are waterfalls in the winter.	He mau wailele i ka hooilo.
Their policies don’t have to prevent crime.	ʻAʻole pono kā lākou mau kulekele e pale aku i ka hewa.
The wounded young warrior was lying dead on the battlefield.	E waiho make ana ke koa ʻōpio ʻeha ma ke kahua kaua.
These animals also live in colonies of hundreds.	Noho pū kēia mau holoholona i nā kolone he mau haneli.
They live in the mountains, tending sheep.	Noho lākou ma ke kuahiwi, mālama hipa.
However, he was always used to it.	Akā naʻe, ua maʻa mau ʻo ia.
They fill the balloon with helium.	Hoʻopiha lākou i ka baluna me ka helium.
The arrow flew, loudly.	Lele aku la ke koo, kani nui.
Devils in the mind are the real disease.	ʻO nā diabolo ma ka noʻonoʻo ka maʻi maoli.
The fire extinguished the fire within minutes.	Ua hoʻopau ke ahi i ke ahi i loko o nā minuke.
Of course, they will not return victorious.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole lākou e hoʻi lanakila.
Time flies when you enjoy yourself.	Ke holo mālie nei ka manawa ke leʻaleʻa ʻoe iā ʻoe iho.
The nuclear war was decided without war.	Ua hoʻoholo ʻia ka hakakā nuklea me ke kaua ʻole.
She was a strong girl.	He kaikamahine paʻa ʻo ia.
Unfortunately, it takes little to do.	ʻO ka mea pōʻino, he mea liʻiliʻi ka hana.
Most of the people knew about this intoxication.	Ua ʻike ka hapa nui o nā kamaʻāina i kēia mea ʻona.
He would dig in the garden every day.	ʻEli ʻo ia i ka māla i kēlā me kēia lā.
Houses built with bamboo are cheap but stable.	ʻO nā hale i kūkulu ʻia me ka ʻohe, ʻaʻohe kumu kūʻai akā paʻa.
It was a hard look from those eyes.	He nana paakiki mai kela mau maka.
The narrator was disgusted with the move	Ua hoʻopailua ka mea haʻi i ka neʻe ʻana
A church was built on the site centuries ago.	Ua kūkulu ʻia kekahi halepule ma ia kahua, he mau kenekulia i hala.
Man is not an independent ruler.	ʻAʻole he aliʻi kūʻokoʻa ke kanaka.
The woman does not want to get married.	ʻAʻole makemake ka wahine e mare.
The high demand for the building exacerbates the problem.	ʻO ka makemake nui o ka hale e hoʻonui i ka pilikia.
Stir the mixture into the pan.	E hoʻopili i ka hui i loko o ka pā.
He writes me letters.	Kākau ʻo ia iaʻu i nā leka.
The temperature is high in that area.	He kiʻekiʻe ka wela ma ia wahi.
Gases are much smaller than liquids or solids.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā kinoea ma mua o nā wai a i ʻole nā ​​​​mea paʻa.
Boasting his early accomplishments	Ke kaena nei i kāna mau hana mua
Look at her long hair!	E nana i kona lauoho loloa!
The past week has been awful.	He mea weliweli ka pule i hala.
The road to the house is narrow.	He haiki ke alanui e hiki aku ai i ka hale.
Experts have taught the public.	Ua aʻo aku ka poʻe akamai i ka lehulehu.
The decision was announced shortly after midnight.	Ua hoʻolaha ʻia ka ʻōlelo hoʻoholo ma hope koke iho o ke aumoe.
The craftsman is known for his skill.	Ua kaulana ka mea hana lima no kona akamai.
Future customers will be notified.	E hōʻike ʻia nā mea kūʻai aku e hiki mai ana.
A man is imprisoned without trial.	Paahao ke kanaka me ka hookolokolo ole.
There are many reasons that have used this method to make history interesting.	Nui nā kumu i hoʻohana i kēia ʻano hana i mea e hoihoi ai ka mōʻaukala.
The company has fallen short.	Ua hāʻule nui ka hui.
A row of houses stands near the site.	Kū kahi lālani hale ma kahi kokoke i ke kahua.
The meeting is easy to complete.	Paʻa maʻalahi ka hui ʻana.
This process can have disastrous consequences.	Hiki i kēia papahana ke loaʻa nā hopena pōʻino.
Alas, our last two cows died last month.	Auwe, make kā mākou mau bipi hope ʻelua i ka mahina i hala.
The troops successfully defended the bullets.	Ua pale pono nā pūʻali i nā pōkā.
Other than that, the other things are a piece of cake.	Ma waho aʻe o kēlā, ʻo nā mea ʻē aʻe he ʻāpana keke.
Morel's dish is delicious when cooked properly.	He ʻono ka ʻaha ʻo Morel ke hoʻomoʻa pono ʻia.
The wind starts to howl.	Hoʻomaka ka makani e uwē.
The photo was taken by a passerby.	Ua kiʻi ʻia ke kiʻi e kahi mea hele.
He dries the dishes thoroughly.	Hoʻomaloʻo pono ʻo ia i nā kīʻaha.
It is often used as a symbol of peace.	Hoʻohana pinepine ʻia he hōʻailona o ka maluhia.
The government plans to reduce air pollution.	Hoʻolālā ke aupuni e hōʻemi i ka haumia ea.
Some have argued to change the rules.	Ua hoʻopaʻapaʻa kekahi e hoʻololi i nā kānāwai.
Only one person survived, a young girl.	Hoʻokahi wale nō mea i ola, he kaikamahine ʻōpio.
The ice house serves everyone free of charge.	Hāʻawi ka hale hau i nā kānaka āpau me ka uku ʻole.
These rules were set by some wealthy people.	Ua hoonohoia keia mau rula e kekahi mau kanaka waiwai.
He could not move.	ʻAʻole hiki iā ia ke neʻe.
My classes are not as difficult as my teacher’s.	ʻAʻole paʻakikī kaʻu mau papa e like me kaʻu kumu.
The village was covered with beautiful vineyards.	Ua uhi ʻia kēia kauhale me nā māla waina nani.
The helicopter arrived at the airport.	Ua hōʻea ka helikopter ma luna o ke kahua kaʻa.
The kids in this area like to play outside.	Makemake nā keiki ma kēia wahi e pāʻani ma waho.
Although there are few skilled players, chess is popular among artists.	ʻOiai he kakaikahi nā mea pāʻani akamai, kaulana ka chess ma waena o nā mea pena.
Who would not say that?	Qui n'aurait dit cela?
In great pain, he shivered out of the way.	Me ka ʻeha nui, ua haʻalulu ʻo ia i waho o ke ala.
Each family prepares its own food.	Hoʻomākaukau kēlā me kēia ʻohana i kāna meaʻai ponoʻī.
These trains are fast and easy.	He wikiwiki a maʻalahi kēia mau kaʻaahi.
They maintain a steady pace.	Mālama lākou i ka wikiwiki paʻa.
He bought handmade tableware.	Ua kūʻai aku ʻo ia i nā lako pākaukau hana lima.
It was the worst pain that made her cry.	ʻO ka ʻeha ʻoi loa ka mea i uwē ai.
The amount of space always amazes us.	Pīhoihoi mau ka nui o ke ākea iā mākou.
The villagers invaded our villages, looting everything.	Ua hoʻouka ka poʻe kamaʻāina i ko mākou mau kauhale, hao wale i nā mea āpau.
Hundreds of thousands of people attended the show.	He mau haneli kaukani ka poʻe i hele i ka hōʻike.
He took care of the supplies.	Mālama ʻo ia i nā lako lako.
The markets in my country are full of corn.	Ua piha nā mākeke ma koʻu ʻāina i ke kulina.
The learning continued with bad conditions.	Ua hoʻomau ʻia ke aʻo ʻana me nā kūlana ʻino.
So they give their decision.	No laila, hāʻawi lākou i kā lākou hoʻoholo.
The milk should be cooked without boiling.	Pono ka waiu e kuke me ka paila ʻole.
A long time ago, dinosaurs roamed the world.	I ka wā lōʻihi i hala, ua holoholo nā dinosaurs i ka honua.
The experiment showed no effect on red herrings.	Ua hōʻike ka hoʻokolohua ʻaʻohe hopena o nā herrings ʻulaʻula.
The clocks began to ring.	Ua hoʻomaka ke kani ʻana o nā uaki.
Chicken soup is a good breakfast.	ʻO ka sopa moa he ʻaina kakahiaka maikaʻi.
This procedure can quickly eliminate severe pain.	Hiki i kēia kaʻina hana ke hoʻopau koke i ka ʻeha nui.
We are glad to hear from you.	Hauʻoli mākou i ka lohe ʻana mai iā ʻoe.
I always use the neck in the cold.	Hoʻohana mau au i ka ʻāʻī i ke anuanu.
I cleaned our bedroom.	Ua hoʻomaʻemaʻe au i ko mākou lumi moe.
There are many deciduous trees growing in the area.	Nui nā kumulāʻau ululāʻau e ulu ana ma ia wahi.
We move forward.	Hele mākou i mua.
She always remembered the look on her father's face.	Hoʻomanaʻo mau ʻo ia i ka helehelena o kona makuakāne.
The evaluation of the physician is important.	He mea nui ka loiloi a ke kauka.
Time is of the essence.	He mea paʻakikī ka manawa.
A group of gunmen stormed the police station.	Ua hoʻouka kekahi pūʻulu o nā mea kaua i ka hale mākaʻi.
Few live to adulthood.	Kakaikahi ka poe e ola ana a hiki i ke kanaka makua.
The captain's harsh words were very instructive.	ʻO ka ʻōlelo ʻoʻoleʻa a ke kapena he mea hoʻonaʻauao loa.
And they are growing every year.	A ke ulu nei lākou i kēlā me kēia makahiki.
It is delicious, but my taste is more valuable.	He ʻono ia, akā, ʻoi aku ka waiwai o koʻu ʻono.
The formation of the clouds on the mountains is amazing!	ʻO ka hoʻokumu ʻia ʻana o ke ao ma luna o nā mauna he mea kupanaha!
A stroke is beginning.	Ke hoʻomaka nei kahi hahau.
The mayor was worried about the crime.	Ua hopohopo ka meia no ka hewa.
The effect of the explosion was insignificant.	ʻO ka hopena o ka pahū ʻana he mea ʻole.
The elderly are more likely to have dementia.	Loaʻa maʻamau ka poʻe ʻelemakule i ka dementia.
There is a lot of controversy.	Nui ka hoʻopaʻapaʻa.
He dropped out of high school awards.	Ua haʻalele ʻo ia i nā makana kula kiʻekiʻe.
And he took the book.	Lalau aku la ia i ka buke.
Their demands are being met.	Ke hoʻokō ʻia nei kā lākou mau koi pono.
Two products used.	ʻElua hua i hoʻohana ʻia.
The treasurer of a large corporation was dead.	Ua make ka puuku o kekahi ahahui nui.
These past few years have been very difficult.	He paʻakikī loa kēia mau makahiki i hala.
I need to buy a new computer.	Pono au e kūʻai i kamepiula hou.
He always fought with shame.	I nā manawa a pau, ua hakakā ʻo ia me ka hilahila.
He let out a murmur.	Hoʻopuka ʻo ia i kahi ʻōhumu.
Many museums were destroyed during the war.	Nui nā hale hōʻikeʻike i luku ʻia i ke kaua.
He has a gold lock.	He laka gula kāna.
She was a quiet girl.	He kaikamahine mālie.
The jury dismissed the case.	Ua hoopau ke kiure i ka hihia.
This was confirmed in an experiment.	Ua hōʻoia kēia ma kahi hoʻokolohua.
The number of unlicensed vessels is growing every year.	Ke ulu nei ka nui o nā moku laikini ʻole i kēlā me kēia makahiki.
The fields of the farmer are full of the bad things that have been thrown away.	Piha na kihapai o ka mahiai i na mea ino i hooleiia.
Nice to meet you.	Ua hauʻoli wau i ka hui ʻana me ʻoe.
The meeting smelled delicious.	He ʻala ʻono ko ka hui ʻana.
Please re -arrange supplies.	E ʻoluʻolu e hoʻonohonoho hou i nā lako.
Fun cars can't be driven on the roads.	ʻAʻole hiki ke hoʻokele ʻia nā kaʻa leʻaleʻa ma nā alanui.
The steak is rare for its flavor.	He kakaikahi ka steak no kona ono.
In his apartment, renting a house.	I loko o kona hale noho, hoʻolimalima hale.
It seemed impossible to win.	Me he mea lā ʻaʻole hiki ke lanakila.
The old man was very old.	He ʻelemakule loa ka ʻelemakule.
The combination of water and ice is equally slushy.	ʻO ka hui ʻana o ka wai me ka hau he slushy kūlike.
The big city is known for a lot of crime.	ʻIke ʻia ke kūlanakauhale nui no ka nui o ka hewa.
This small town was known for its train service.	Ua ʻike ʻia kēia kūlanakauhale liʻiliʻi no kāna lawelawe kaʻaahi.
He has new responsibilities at work.	He mau kuleana hou kāna ma ka hana.
That evil bird will not leave me.	ʻAʻole e haʻalele kēlā manu ʻino iaʻu.
The crooked ring was made of metal.	Ua hana ʻia ke apo kekee mai ka metala.
The university pays for the students ’tuition.	Na ke kulanui e uku i nā haʻawina o nā haumāna.
That bottle, of course, was empty.	ʻO kēlā ʻōmole, ʻoiaʻiʻo, nele.
The wine is almost gone.	Ua aneane pau ka waina.
He struggled to hold on to the slippery post.	Ua hakakā ʻo ia e paʻa i ka pou pahee.
He ate homemade lunch.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina awakea homemade.
I found him to be a pleasant group.	Ua ʻike au iā ia he hui ʻoluʻolu.
Then pour the milk into the bowl.	A laila, e ninini i ka waiū i loko o ke pola.
The sailor did not seem to know that his ship was going to capsize.	Me he mea lā ʻaʻole i ʻike ka luina e hili ana kona moku.
I was amazed at how big the house was.	Pīhoihoi au i ka nui o ka hale.
Simple techniques are often used in art projects.	Hoʻohana pinepine ʻia nā ʻano maʻalahi i nā hana noʻeau.
It's nothing new, but the languages ​​are familiar.	ʻAʻole ia he mea hou, akā kamaʻāina nā ʻōlelo.
Some people think the law is outdated.	Manaʻo kekahi poʻe i ke kānāwai he mea kahiko.
Crowds gathered on the street.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ke alanui.
This machine is good and simple.	ʻO kēia mīkini he mea maikaʻi a maʻalahi hoʻi.
Don’t believe everything you read in the newspapers.	Mai manaʻoʻiʻo i nā mea a pau āu e heluhelu ai ma nā nūpepa.
A bird flew through one of the windows.	Lele maila kekahi manu ma kekahi o nā puka makani.
Responsibilities transferred.	Hoʻohuli ʻia nā kuleana.
It was seen by the army in the accident.	Ua ʻike ʻia e ka pūʻali ma ka pōʻino.
He hurried out the door.	Puka koke ʻo ia ma ka puka.
Do you love him or hate him.	Aloha ʻoe iā ia a inaina paha iā ia.
Naomi looked angry.	Ua ʻike ʻia ʻo Naomi i ka huhū.
Soon he was given a mirror.	ʻAʻole i liʻuliʻu ua hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi aniani.
Residents were happy with the percentage of sales.	Ua hauʻoli nā kamaʻāina i ka pākēneka o nā kūʻai.
He slept in a lotus position.	Ua moe ʻo ia ma ke kūlana lotus.
Designers are known for their design.	Ua ʻike ʻia nā mea hoʻolālā no kā lākou hoʻolālā.
The rainbow stretched across the sky like a curved bow.	Ua ʻō aku ke ānuenue ma luna o ka lewa me he kakaka ʻāwili lā.
That was well paid, she didn't look back.	Ua uku maikaʻi ʻia kēlā, ʻaʻole ʻo ia i nānā i hope.
We talk a lot on the internet.	Nui kā mākou kamaʻilio ʻana ma ka ʻoihana pūnaewele.
Just try to relax.	E ho'āʻo wale e hoʻomaha.
Don’t fall for the tomatoes!	Mai hāʻule i nā tōmato!
The monkey hides behind a tree.	Peʻe ka monkey ma hope o kahi kumulāʻau.
I plan to go on a trip.	Ke manaʻo nei au e hele i ka huakaʻi.
The most important thing about a dog is its resilience.	ʻO ka waiwai nui o ka ʻīlio kona kūpaʻa.
This river provides water for millions of people.	Hāʻawi kēia muliwai i ka wai no nā miliona kānaka.
He was very angry and shouted at her.	Ua huhū loa ʻo ia a ua hoʻōho ʻo ia iā ia.
The moon is at its peak tonight.	Aia ka mahina i kona piko i kēia pō.
The study shows that medications are an important factor.	Hōʻike ka haʻawina he kumu nui nā lāʻau lapaʻau.
I went back home.	Ua hoʻi au i ka home.
I gently pressed the flower.	Ua kaomi mālie au i ka pua.
Given the motivation, people should do everything.	Hāʻawi ʻia i ka hoʻoikaika ʻana, e hana nā kānaka i nā mea āpau.
The wind is blowing fast to create strong winds.	ʻO ka makani e holo wikiwiki ana e hoʻokumu i nā makani ikaika.
The dry leaves burst under the fire.	Pohā nā lau maloʻo ma lalo o ke ahi.
The rivers filled the farmland every year.	Ua piha nā muliwai i ka ʻāina mahiʻai i kēlā me kēia makahiki.
He returned tired after a long day.	Ua hoʻi mai ʻo ia me ka luhi ma hope o ka lā lōʻihi.
This song is related to the composer of the court.	Ua pili kēia mele i ka haku mele o ke aloaliʻi.
A study was conducted to find solutions to this problem.	Ua mālama ʻia kahi haʻawina e ʻimi ai i nā hoʻonā i kēia pilikia.
Lots of people in the air.	Nui ka poʻe i ka lewa.
Residents have formed a rally to support clean air.	Ua hoʻokumu ka poʻe kamaʻāina i hui e kākoʻo i ka ea maʻemaʻe.
The candle will leave like warm honey.	E waiho ana ke kukui me he meli mahana lā.
Many people believe that such things are possible.	Nui ka poʻe e manaʻoʻiʻo nei he hiki loa ia mau mea.
The child is in the middle of the sprint.	Aia ke keiki ma waena o ka sprint.
There was not much opposition.	ʻAʻole i kūʻē nui ka manaʻo.
Add the sugar and baking powder afterwards.	E hāʻawi i ke kō a me ka pauka baking i hope.
Issues related to political stability were raised.	Ua nīnau ʻia nā kumuhana e pili ana i ke kūpaʻa politika.
Don't call the boss's names.	Mai kāhea i nā inoa o ka luna.
The company has progressed and grown rapidly.	Ua holomua ka hui a hoʻonui wikiwiki.
The cloth was made of fine silk.	Ua hana ʻia ka lole i ke kilika maikaʻi.
No confirmation was found.	ʻAʻohe mea hōʻoia i loaʻa.
The driver was charged with drunken driving.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea hoʻokele no ka hoʻokele ʻona.
Pollution has had a profound effect on plants.	Ua nui ka hopena o ka haumia i nā mea kanu.
The dancers are beautiful and beautiful.	Nani a nani ka poʻe hula.
In order to cultivate the soil.	I mea e mahi ai i ka lepo.
The rats cried a lot.	Ua uē nui nā ʻiole.
The community center offers dance classes.	Hāʻawi ke kikowaena kaiaulu i nā papa hula.
An room full of shoes.	ʻO kahi keʻena piha i nā kāmaʻa.
The house was on the second floor.	Aia ka hale ma ka papahele ʻelua.
I don’t care what you think.	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kou manaʻo.
I am also a younger brother.	He kaikaina nō hoʻi au.
After a heavy rain, the water rose.	Ma hope o ka ua nui loa, piʻi ka wai.
The summer sun had struck her.	Ua paʻi ka lā kauwela ma luna ona.
They were never heard from again.	ʻAʻole lākou i lohe hou ʻia.
The prime minister said on film that people are the same.	Ua ʻōlelo ke kuhina nui ma ke kīwī he like nā kānaka.
He can hear the voices of the past.	Hiki iā ia ke lohe i nā leo o ka wā i hala.
In the depths of the mountain, rain collects in small ponds.	Ma ka hohonu o ke kuahiwi, e hōʻiliʻili ka ua i loko o nā loko liʻiliʻi.
All kinds of plants and animals were gone.	Ua pau nā ʻano mea kanu a me nā holoholona.
The popularity of the composer has risen.	Ua piʻi ka kaulana o ka mea haku mele.
Her cast things were scattered along the path.	ʻO kāna mau mea i hoʻolei ʻia ua hoʻopuehu ʻia ma ke ala hele.
The exact number was not disclosed.	ʻAʻole i hōʻike ʻia ka huina nui.
Pollution is a serious problem in the country.	He pilikia koʻikoʻi ka haumia ma ka ʻāina.
The soldier persevered in orders.	Ua hoʻomanawanui ke koa i nā kauoha.
Sow the seeds again in rows.	E lūlū hou aku i nā hua ma nā lālani pā.
The walls of the small house were painted white.	Ua pena keokeo na paia o ka hale liilii.
They can be sold a lot.	Hiki ke kūʻai nui aku iā lākou.
Honey is made in many parts of the world.	Hana ʻia ka meli ma nā wahi he nui o ka honua.
They are looking for strangers.	Ke ʻimi nei lākou i malihini.
The stone is heavy, but the paper is light.	He kaumaha ka pōhaku, akā he māmā ka pepa.
The mountain ranges were covered with snow.	Ua uhi ʻia ka pae mauna i ka hau.
She was put to shame.	Ua hoʻohilahila ʻia ʻo ia.
Come to this site.	Ua hiki mai i keia paena.
I think he has cancer.	Manaʻo wau he maʻi kanesa kona.
He was good at math.	Maikaʻi ʻo ia i ka makemakika.
The cavalry did not come until tomorrow.	ʻAʻole hiki mai ka poʻe koa lio a hiki i ka lā ʻapōpō.
The wind was strong.	Ua ikaika ka makani.
He is adjusting his chain.	Ke hoʻoponopono nei ʻo ia i kona kaulahao.
The walls have paintings.	He kiʻi pena ko nā paia.
Snakes are eaten, not horses.	ʻAi ʻia nā nahesa, ʻaʻole ka lio.
Some organizations have laws that forbid the raising of wild animals.	He mau kānāwai ko kekahi hui e pāpā ana i ka hānai ʻana i nā holoholona hihiu.
His house was simple.	He mea maʻalahi kona hale.
A strange place!	He wahi ʻano ʻē!
Someone was sick.	Ua mai kekahi.
Make sure the glass is dry.	E hōʻoia i ka maloʻo o ke aniani.
I want to see a movie star.	Makemake au e ʻike i kahi hōkū kiʻiʻoniʻoni.
These are our two sons.	ʻO kēia kā mākou mau keiki kāne ʻelua.
It’s a vast metropolis, it’s miles away.	He metropolis ākea, he mau mile ia.
The water was calm this weekend.	Ua mālie ka wai i kēia hopena pule.
The floor sounded loud.	Ua kani nui ka papahele.
The effects of the change cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia nā hopena o ka loli.
Some hybridizers claim to be more effective than crop plants.	Ke ʻōlelo nei kekahi mau hybridizers ʻoi aku ka nui o nā mea kanu hopena.
Some young people bought alcohol.	Ua kūʻai kekahi mau ʻōpio i ka waiʻona.
It was dry and warm.	Ua maloʻo a mehana.
Their money allowed them to buy simple clothes.	ʻO kā lākou kālā i ʻae iā lākou no nā lole maʻalahi.
There was no place for storms to sweep the village.	ʻAʻohe wahi i hele mai ka ʻino a kāhili i ke kauhale.
High salt makes plants bitter.	He mea ʻawaʻawa ka paʻakai kiʻekiʻe i nā mea kanu.
He wanted to try again.	Ua makemake ʻo ia e hoʻāʻo hou.
Google’s moonshot has changed the world.	Ua hoʻololi ka moonshot o Google i ka honua.
I went to liberal college.	Ua hele au i ke kulanui liberal.
Most of the houses have movies.	He kīwī ka hapa nui o nā hale.
The picture is in the park.	Aia ke kiʻi i ka paka.
That is why water doesnʻt fall from the sky.	ʻO ia ke kumu e hāʻule ʻole ai ka wai mai ka lani mai.
The men were drunk.	Ua ʻona nā kāne.
But few would argue with the resolution.	Aka, kakaikahi ka poe e hoopaapaa me ka olelo hooholo.
They have tried to block him in the past with complaints.	Ua ho'āʻo lākou e ālai iā ia i ka wā ma mua me nā hoʻopiʻi.
The role of the government was limited here.	Ua kaupalena ʻia ke kuleana o ke aupuni ma ʻaneʻi.
The cup was made from a combination of plants.	Ua haku ʻia ke kīʻaha me ka hui ʻana o nā mea kanu.
The messenger is not limited to the public.	ʻAʻole palena ka ʻelele i ka lehulehu.
He came and married her.	Hele mai ʻo ia a male iā ia.
On the wall was a lizard.	Ma luna o ka pā i kau ʻia ai kahi moʻo.
Used as a security guard, drivers cannot stop thieves.	Hoʻohana ma ke ʻano he kiaʻi palekana, ʻaʻole hiki i nā mea hoʻokele ke hoʻōki i ka poʻe ʻaihue.
In today’s world, home appliances are used.	I ka honua o kēia mau lā, ua hoʻohana ʻia nā mea hana home.
He went into the forest nearby.	Hele ʻo ia i loko o ka nahele kokoke.
A thorough inspection of the area is underway.	Ke hana ʻia nei ka nānā pono ʻana o ia wahi.
I think your explanation is good.	Manaʻo wau he maikaʻi kāu wehewehe.
They can't remember anything.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻomanaʻo i kekahi mea.
The gift is a thousand yuan.	He tausani yuan ka makana.
What has been the longest for you?	He aha ka mea i lōʻihi loa iā ʻoe?
The lizard was crying a lot.	E uwē nui ana ka moʻo.
The boxes were old and black.	Ua kahiko a ʻeleʻele nā ​​pahu.
They do it every day, every day.	Hana lākou i nā lā a pau, i kēlā me kēia lā.
Her hair fell out gracefully.	Ua hāʻule kona lauoho me ka lokomaikaʻi.
The water of the river flows to the sea.	Kahe ka wai o ka muliwai i kai.
The scientific experiment was done in this way.	Ua hana ʻia ka hoʻokolohua ʻepekema ma kēia ʻano.
The sea is a mirror of the sky.	He aniani o ka lani ke kai.
He knew immediately that he liked her.	Ua ʻike koke ʻo ia i kona makemake iā ia.
All of my grandmother's furniture is old.	He mea kahiko na lako a pau o ko'u kupunawahine.
The young boy runs to the market for his mother.	Holo ke keiki ʻōpio i ka mākeke no kona makuahine.
Noisy children are growing up to become noisy adults.	Ke ulu nei nā kamaliʻi walaʻau a lilo i poʻe mākua walaʻau.
The sun slowly rises over the flat mountains.	Piʻi mālie ka lā ma luna o nā mauna paʻapū.
Strong emotions guided my character.	Na nā manaʻo ikaika i alakaʻi i kaʻu ʻano.
He was very scared.	ʻO kona makaʻu loa ia.
The clouds are slowly moving upwards.	Ke neʻe mālie nei nā ao i luna.
I convinced him to give it some time.	Ua hōʻoia wau iā ia e hāʻawi iā ia i kahi manawa.
The rider walked on narrow streets.	Ua hele ka mea holo ma na alanui ololi.
The dancers are beautiful.	Nani nā mea hula.
There is nothing we can do right now.	ʻAʻohe mea hiki iā mākou ke hana i kēia manawa.
Our world is going to be another abandoned world.	E lilo ana ko mākou honua i honua haʻalele ʻē aʻe.
The factory serves a wide range of customers.	Hana ka hale hana i kahi ākea o nā mea kūʻai aku.
Let’s try a salted caramel fudge cake.	E ho'āʻo kākou i kahi keke caramel fudge paʻakai.
Make sure the sweet potatoes are cooked.	E hōʻoia ua moʻa ka ʻuala.
When the car hit the road, it was late.	I ka hōʻea ʻana o ke kaʻa kaʻa i ke alanui, ua lohi ia.
Spider webs are woven between the leaves.	Ua wili ʻia nā pūnaewele spider ma waena o nā lau.
Scientists and mathematicians have helped in this field.	Ua kōkua ka poʻe ʻepekema a me ka makemakika i kēia kahua.
The customer has no love for the argument.	ʻAʻohe aloha o ka mea kūʻai i ka hoʻopaʻapaʻa.
Officials are worried that the soldiers could make the army	Ke hopohopo nei nā luna i hiki i nā koa ke hana i ka pūʻali koa
This person is for security services.	No nā lawelawe palekana kēia kanaka.
We need to rest that breath for a few minutes.	Pono mākou e hoʻomaha i kēlā hanu no kekahi mau minuke.
The new rooster is called a moa or chicken.	Kapa ʻia ka moa hou ʻana he moa a i ʻole ka moa.
A group of flamingos also eat algae in the pond.	ʻAi pū kekahi pūʻulu flamingo i nā limu i loko o ka loko.
How do you achieve your goals?	Pehea ʻoe e hoʻokō ai i kāu mau pahuhopu?
The story is a thought -provoking story.	He moʻolelo noʻonoʻo ka moʻolelo.
Road signs are often confused.	Huikau pinepine ka hoailona alanui.
The villagers were afraid of being shot.	Makaʻu nā kamaʻāina i ke kī ʻia.
Fire explodes in the night sky.	Pahū ke ahi i ka lewa pō.
The boy looked at me.	Nana mai ke keiki ia'u.
The beetle came out of the water.	Ua piʻi aʻe ka nalo mai ka wai mai.
The working class met to discuss the problem.	Ua hui ka ʻaoʻao hana e kūkākūkā i ka pilikia.
There are a large number of marine life.	He heluna nui o nā mea ola i ke kai.
In the time of trouble, all evil deeds are over.	I ka wā ʻino, ua pau nā hana ʻino a pau.
Pour the flour and milk mixture into the bowl.	E hoʻokuʻu i ka palaoa a me ka hui waiu i loko o ke pola.
He threw tobacco in the street.	Kiola ʻo ia i ka paka ma ke alanui.
Dorothy looked at the strange animals in her living room.	Nānā akula ʻo Dorothy i nā holoholona ʻē i loko o kona lumi noho.
Choose the most beautiful flowers.	E koho i nā pua nani loa.
After he finished speaking, he averted his eyes.	Ma hope o kāna ʻōlelo ʻana, ʻalo aʻe ʻo ia i kona mau maka.
This approach is difficult for him to negotiate.	He mea paʻakikī kēia ala iā ia ke kūkākūkā.
He demanded the right of free speech.	Ua koi ʻo ia i ke kuleana o ka ʻōlelo kūʻokoʻa.
Float like a baby, stand up like a bee.	E lana me he pepeke la, e ku e like me ka nalo meli.
The law requires the use of safety helmets.	Pono ke kānāwai e hoʻohana i nā mahiole palekana.
They followed the signs into the lake.	Ua hahai lākou i nā hōʻailona i ka loko.
The more you work, the more money you make.	ʻO ka nui o kāu hana, ʻoi aku ka nui o ke kālā.
My relationship with my mother was in trouble.	Ua pilikia koʻu pilina me koʻu makuahine.
She watched her cat sleeping.	Nānā ʻo ia i kāna pōpoki e hiamoe ana.
A young, hungry, sick child is given.	Hāʻawi ʻia kahi keiki ʻōpiopio, pololi a maʻi.
It was bad in the distance.	He ino ma kahi mamao.
The city sits on a hill.	Noho ke kūlanakauhale ma kahi puʻu.
I see the clouds flying lazily into the morning sky.	ʻIke au i nā ao e hee molowa ana i ka lani kakahiaka.
Please use these sheets to protect the mattress.	E ʻoluʻolu e hoʻohana i kēia mau pepa no ka pale ʻana i ka moena.
The baby was asleep.	Ua hiamoe ke pēpē.
Where does the water go in the rain?	Ma hea e hele ai ka wai i ka ua?
He learned that the cake was prepared for him.	Ua aʻo ʻo ia ua hoʻomākaukau ʻia ka pai nona.
They chose him from among the top candidates.	Ua koho lākou iā ia mai nā moho poʻokela.
The cuts were broken.	Ua wāwahi ʻia nā ʻoki.
The light is terrifying.	Weliweli ke kukui.
It is only designed for heavy vehicles.	Hoʻolālā wale ʻia ia no nā kaʻa kaumaha.
The cows are always eating.	Ke ʻai mau nei nā pipi.
He searched for his keys.	Ua ʻimi ʻo ia i kāna mau kī.
The cliff turns north.	Huli ka pali i ka ʻākau.
The human army is the only hope for change.	ʻO ka pūʻali koa kanaka, ʻo ia wale nō ka manaʻolana no ka loli.
A report was published on mining.	Ua paʻi ʻia kahi hōʻike e pili ana i ka mining.
A storm is approaching the town.	Ke kokoke mai nei kekahi ino i ke kaona.
Butter milk is very valuable.	He waiwai loa ka waiu bata.
I hope this visit will change.	Manaʻo wau e hoʻololi kēia kipa.
He often went to the theater on Sunday nights.	Hele pinepine ʻo ia i ka hale keaka i nā pō pule.
I was angry.	Ua huhū au.
Use these cards sparingly.	E hoʻohana liʻiliʻi i kēia mau kāleka.
He slipped under the seat belt.	Ua paheʻe ʻo ia ma lalo o ke kāʻei noho.
Liberals and traditionalists choose a different leader.	Koho nā Liberals a me nā kuʻuna i kahi alakaʻi ʻokoʻa.
A handful of envelopes were scattered on the chair.	Ua hoʻopuehu ʻia kahi lima o nā envelopes ma luna o ka noho.
Boxes can be collapsible.	Hiki ke collapsible nā ​​pahu.
He worked on the computer	Hana ʻo ia ma ke kamepiula
A team of scientists has shown ways to improve crops.	Ua hōʻike kekahi pūʻulu ʻepekema i nā ala e hoʻomaikaʻi ai i nā hua hua.
The prison warden released the inmates.	Ua hoʻokuʻu ka luna hale paʻahao i ka poʻe lawehala.
Some miners have created very dangerous conditions.	Ua hana kekahi mau miners i nā kūlana weliweli loa.
He turned his face away.	Ua hoʻohuli ʻo ia i kona alo.
Forgiving a forged passport is expensive and difficult.	He pipiʻi a paʻakikī ke kala ʻana i ka passport forged.
Most people say they watch the world.	Wahi a ka hapa nui o ka poʻe nānā lākou i ke ao.
Houses were built in this area by car.	Ua kūkulu ʻia nā hale ma kēia wahi me ke kaʻa.
Traditionally the vertebral columns are built	ʻO ka manaʻo kuʻuna ua kūkulu ʻia nā kolamu vertebral
A group of criminals stole a jewelry store.	Ua ʻaihue kekahi pūʻulu o nā lawehala i kahi hale kūʻai mea nani.
Her brother is visiting.	Ke kipa mai nei kona kaikunane.
He was a teacher.	He kumu ʻo ia.
The girl is sleeping.	Ke hiamoe nei ke kaikamahine.
Before the war, factories grew everywhere.	Ma mua o ke kaua, ua ulu nā hale hana ma nā wahi a pau.
He fell asleep to the sound of the car and the argument.	Ua hiamoe ʻo ia i ka leo o ke kaʻa a me ka hoʻopaʻapaʻa.
Madagascar is home to lemurs.	ʻO Madagascar ka home o nā lemur.
I like it kind of thick, thick, smooth.	Makemake au i kahi ʻano mānoanoa, mānoanoa, ʻoluʻolu.
All the cars were stolen last year.	Ua ʻaihue nā kaʻa a pau i ka makahiki i hala.
This simple dress hides in a deep way.	Huna kēia ʻaʻahu maʻalahi i ke ʻano hohonu.
The rivers and the ocean are rising.	Ke piʻi aʻe nei nā kahawai a me ka moana.
The old woman took her laundry basket.	Lawe ka luahine i kāna ʻie holoi.
The musician bowed to the audience.	Kūlou ka mea hoʻokani pila i ke anaina.
In a deserted plain, the boiling sun was beaten mercilessly.	Ma kahi pāpū kaʻawale, ua hahau ʻia ka lā e paila ana me ke aloha ʻole.
Although they were banned, tobacco was widely available.	ʻOiai ua pāpā ʻia lākou, loaʻa nui nā paka.
Use a lot of butter to lubricate the plate.	E hoʻohana i ka pata he nui e hamo i ka pā.
There are many kinds of living things that we do not know about.	Nui nā ʻano mea ola i ʻike ʻole ʻia e mākou.
They ran faster than they could run.	Ua holo wikiwiki lākou ma mua o ko lākou hiki ke holo.
This page can be edited from side to side.	Hiki ke hoʻololi ʻia kēia ʻaoʻao i kēlā ʻaoʻao.
Fifty thousand trees are planted in this school.	He kanalima tausani laau i kanuia ma keia kula.
Tides are the result of melting ice.	ʻO ke kaiakahinaʻi ka hopena o ka hoʻoheheʻe ʻana o ka hau.
The diagrams are organized in a project class.	Hoʻonohonoho ʻia nā ʻōkuhi ma ka papa papahana.
One drop of water turned into a bag of money.	Hoʻokahi kulu wai i lilo i ʻeke kālā.
She felt like she was going to die.	Ua manaʻo ʻo ia me he mea lā e make ana ʻo ia.
Scarlett denied the allegations.	Ua hōʻole ʻo Scarlett i nā hoʻopiʻi.
The rain of sparkles was his eyes.	ʻO ka ua o nā ʻōlinolino kona mau maka.
Remember to consider your situation.	E hoʻomanaʻo e noʻonoʻo i kou kūlana.
He sent the message in code to the department.	Ua hoʻouna ʻo ia i ka leka ma ke code i ka ʻoihana.
He arranged the beautiful things to shine.	Ua hoʻonohonoho pono ʻo ia i nā mea nani i ʻālohilohi.
The population has grown rapidly in recent years.	Ua piʻi wikiwiki ka heluna kanaka i nā makahiki i hala iho nei.
Elementary school, elementary school, and college	Ke kula haʻahaʻa, ke kula haʻahaʻa, a me ke kulanui
The human body is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kino kanaka.
The snow has melted completely.	Ua hehee loa ka hau.
The princess decides to visit him.	Hoʻoholo ke aliʻi wahine e kipa iā ia.
The woman's neck trembled at the words of her beauty.	Haʻalulu ka ʻāʻī o ka wahine i ka ʻōlelo a kāna uʻi.
Because of the huge increase now	Ma muli o ka hoʻonui nui ʻana i kēia mau manawa
The idea of ​​the cloak and the first impression was fixed on the air.	Ua kau ʻia ka manaʻo o ka ʻāhuʻu a me ka manaʻo mua i ka lewa.
A grocery store will open soon.	E wehe koke ʻia kahi hale kūʻai kūʻai.
We’re playing football on the streets.	Ke pāʻani nei mākou i ka kikiki ma nā alanui.
The robbers were well supplied with explosives and cunning weapons.	Ua lako nui na powa me na mea pahū a me na mea kaua maalea.
The gardens are near the gray rocks.	ʻO nā kīhāpai kokoke i nā pōhaku hina.
Her skill in the kitchen is legendary.	He kaao kona akamai i ka lumi kuke.
Most of the cars were missing.	Ua nele ka hapa nui o nā kaʻa.
He struck her on the head.	Ua hahau ʻo ia ma ke poʻo.
I have a cat that sleeps with me every night.	He pōpoki koʻu e moe pū me aʻu i kēlā me kēia pō.
The invaders were driven out fearlessly.	Ua kipaku ʻia ka poʻe hoʻouka kaua me ka wiwo ʻole.
He had to talk to his friend in secret.	Pono ʻo ia e kamaʻilio me kāna hoaaloha ma kahi huna.
Cover the almonds with boiling water.	E uhi i nā ʻalemona me ka wai paila.
The king was pleased.	Ua ʻoluʻolu ke aliʻi.
Their bodies were stiff and frozen.	Ua ʻoʻoleʻa a ua hau ko lākou kino.
They wanted to get rich.	Ua manao lakou e loaa ka waiwai.
I’m trying to lower my carbon footprint.	Ke ho'āʻo nei au e hoʻohaʻahaʻa i koʻu kapuaʻi kalapona.
The air is not allowed here.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka lewa ma ʻaneʻi.
However, there are drawbacks to their approach.	Eia nō naʻe, loaʻa nā hemahema o kā lākou ala.
Not all children like plants.	ʻAʻole makemake nā keiki a pau i nā mea kanu.
That place does not serve the old factory.	ʻAʻole lawelawe kēlā wahi i ka hale hana kahiko.
Weak the onion over medium heat.	E hoʻonāwaliwali i ka ʻonika ma ka wela ʻana.
Education was taken as a form of physical activity.	Ua lawe ʻia ke aʻo ʻana ma ke ʻano he hoʻoikaika kino.
Some of these events may be historical.	He moʻolelo noʻonoʻo paha kekahi o kēia mau hanana.
The children were well taken care of.	Ua mālama maikaʻi ʻia nā keiki.
We drank the tea.	Inu mākou i ke kī.
His gentle nature soothes sore nerves.	ʻO kāna ʻano akahai e hoʻomaha ai i nā aʻalolo ʻeha.
The path to success is a rocky one.	ʻO ke ala i ka holomua he ala pōhaku.
The Slovaks sat quietly.	Noho mālie nā Slovaks.
Did you notice that his hair grew?	Ua ʻike paha ʻoe ua ulu kona lauoho?
You can't compare people.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohālikelike i ke kanaka.
He moved his cup of tea too far away from her.	Ua hoʻoneʻe ʻo ia i kāna kīʻaha kī ma kahi mamao loa mai ona aku.
I have to make the final decision.	Pono wau e hana i ka hoʻoholo hope loa.
This watch has no water.	ʻAʻohe wai kēia wati.
A man of faith drew his sword to kill his enemy.	Unuhi ae la kekahi kanaka manaoio i kana pahikaua e pepehi i kona enemi.
The snow came quickly.	Ua hikiwawe ka hiki ʻana mai o ka ua hau.
He poured out his cup and paid for the tip.	Ua hoʻokahe ʻo ia i kāna kīʻaha a uku i ke kiko.
First, you need one cup of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i hoʻokahi kīʻaha o ke kō.
My history teacher doesn’t allow cell phones in the classroom.	ʻAʻole ʻae kaʻu kumu mōʻaukala i nā kelepona paʻa i ka papa.
She kept him by the side and laughed.	Ua mālama ʻo ia iā ia ma ka ʻaoʻao me ka ʻakaʻaka.
The guard carved the flesh from the corpse.	Ua kalai ka mea kīʻai i ka ʻiʻo mai ke kupapaʻu.
The data clearly show that literacy is on the rise.	Hōʻike maopopo ka ʻikepili e ulu ana ka heluhelu heluhelu.
He was the sixth of the seven.	ʻO ia ke ono o nā keiki ʻehiku.
The race runs every year.	Holo ka heihei i kēlā me kēia makahiki.
Separate the dishwasher.	E hoʻokaʻawale i ka mea holoi ipu.
A spray of spray was hovering in the air over the harbor.	E kau ana ka ʻehu ʻehu ma ka lewa ma luna o ke awa.
Ten of the twelve officers began firing.	Ua hoʻomaka ka ʻumi o nā luna ʻumikūmālua e kī.
The curtains were drawn.	Ua huki ʻia nā pale.
The features are smaller with a handheld.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā hiʻohiʻona me ka lawe lima lima.
A warm welcome awaits you at this hotel.	Ke kali nei kahi hoʻokipa maikaʻi iā ʻoe ma kēia hōkele.
The room was full of clothes.	Ua piha ka lumi me nā lole.
The coach introduced himself to the team.	Ua hoʻolauna ke kaʻi iā ia iho i ka hui.
It could be a big storm or a comet.	He ino nui paha a he comet paha.
He began to build a strong government.	Ua hoʻomaka ʻo ia e kūkulu i aupuni ikaika.
He was painted blue to show the sky.	Ua pena ʻia ʻo ia i ka uliuli e hōʻike i ka lani.
We have to use big trucks to take the medicine.	Pono mākou e hoʻohana i nā kaʻa nui e lawe i ka lāʻau.
He could not walk and speak.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele a ʻōlelo.
We will continue to explore other sources of energy.	E hoʻomau mākou i ka ʻimi ʻana i nā kumu ikehu ʻē aʻe.
The rainy season has begun at this place.	Ua hoʻomaka ka wā ua ma kēia wahi.
You have to leave him.	Pono ʻoe e haʻalele iā ia.
Being young is hard, isn’t it?	He mea paʻakikī ke ʻōpio, ʻaʻole anei?
Manure and fertilizer must be applied to the gardens.	Pono e hoʻopili ʻia ka manure a me ka fertilizer i nā māla.
The square was decorated with towers.	Ua hoʻonani ʻia ka hale huinaha me nā hale kiaʻi.
The car stopped.	Ua kū ke kaʻa.
Sometimes someone has to be tough.	I kekahi manawa pono kekahi e paʻakikī.
Royal men were known for their high conservatism.	Ua kaulana nā kāne aliʻi no kā lākou conservatism kiʻekiʻe.
He was forced to drink more water.	Ua koi ʻia ʻo ia e inu hou i ka wai.
We tried everything we could think of.	Ua ho'āʻo mākou i nā mea a pau i hiki iā mākou ke noʻonoʻo.
Some people stood at the back of the room.	Kū kekahi poʻe ma hope o ka lumi.
Some scholars argue that this is not true.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe naʻauao ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kēia.
The army was forced to retreat.	Ua koi ʻia ka pūʻali e hoʻi hope.
The warrior ordered his men to attack.	Kauoha ke koa i kona mau kanaka e hoouka.
The fish was covered in thick snow.	Ua uhi ʻia ka iʻa i ka hau mānoanoa.
The artist tried to paint the sky blue.	Ua ho'āʻo ka mea pena kiʻi e pena i ka lani uliuli.
The man's head hurt.	Ua ʻeha ke poʻo o ke kāne.
We need a king bed.	Pono mākou i kahi moe mōʻī.
The computer stopped working in three days.	Ua hoʻopau ke kamepiula i ka hana i ʻekolu lā.
The gun was fired outside the town.	Ua hū ʻia ka pū ma waho o ke kūlanakauhale.
Some doctors recommend using plastic bags more.	Paipai kekahi mau kauka i ka hoʻohana nui ʻana i nā ʻeke plastik.
Most of the visitors go to this important religious site.	Hele ka hapa nui o ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia kahua hoʻomana koʻikoʻi.
The deaf are common.	He mau ke kuli.
Use the spring to mix the ingredients.	E hoʻohana i ka puna e hoʻohui i nā meaʻai.
Ask for directions at the tourist information office.	E noi i nā kuhikuhi ma ke keʻena ʻike mākaʻikaʻi.
There are millions of people living in poverty in this area.	He mau miliona kanaka e noho ilihune ana ma keia wahi.
He didn’t have time to watch the show.	ʻAʻole i loaʻa iā ia ka manawa e nānā ai i ka hōʻike.
It continued to rain for several hours.	Ua hāʻule mau ka ua no kekahi mau hola.
The village priests thought the war could be ended.	Ua manaʻo nā kāhuna pule kauhale e hiki ke hoʻopau ʻia ke kaua.
The winter months are the rainy season.	ʻO nā mahina hoʻoilo ka wā ua.
Do not stick your tongue out too far.	Mai hoʻopuka i kou alelo i kahi mamao loa.
He lifted the trap door and looked inside.	Hāpai ʻo ia i ka puka pahele a nānā i loko.
The officer spoke quietly.	ʻŌlelo mālie ka luna.
It takes more years to reach a turtle than a turtle.	ʻOi aku ka nui o nā makahiki a hiki i ka honu ma mua o ka honu.
Look at the shortcomings of the navigation system.	E nānā i nā hemahema o ka ʻōnaehana hoʻokele.
He is a total stranger here.	He malihini loa ia maanei.
The cargo is carried over a long and wide distance by the ship.	Lawe ʻia nā ukana ma kahi mamao a ākea e ka moku.
Maybe the bird flew out the window.	Ua lele paha ka manu i ka puka makani.
They don’t have to.	ʻAʻole pono lākou.
They make many products that we use every day.	Hana lākou i nā huahana he nui a mākou e hoʻohana ai i kēlā me kēia lā.
He is a student at this school.	He haumana ʻo ia ma kēia kula.
Economic growth has slowed slightly in recent years.	Ua emi iki ka ulu waiwai i nā makahiki i hala iho nei.
Students are not happy with the new library.	ʻAʻole hauʻoli nā haumāna i ka hale waihona puke hou.
The student was replaced by a doctor.	Ua pani ʻia ka haumāna e ke kauka.
The waiter handed over the bill.	Haawi mai ka waiter i ka bila.
The two similar words are different in their meaning.	ʻOkoʻa nā huaʻōlelo like ʻelua i ko lākou hopena.
The Pepsi company was hesitant to enter this market.	Ua kānalua ka hui pepsi e komo i kēia mākeke.
We need to take the scientific process.	Pono mākou e lawe i ke kaʻina hana ʻepekema.
Assessing disaster is a difficult task.	ʻO ka loiloi i ka pōʻino he hana paʻakikī.
Some firefighters rushed into the blazing building.	Ua holo wikiwiki kekahi mau mea kinai ahi i loko o ka hale e ʻā ana.
The palace is surrounded by beautiful gardens.	Hoʻopuni ʻia ka hale aliʻi e nā māla nani.
The prediction is not accurate at the time as it is today.	ʻAʻole pololei ka wānana ʻana i ka wā e like me kēia lā.
Make roux by mixing flour and butter.	E hana i roux ma ka hui ʻana i ka palaoa a me ka pata.
The city was painted like a rainbow.	Ua pena ʻia ke kūlanakauhale e like me ke ānuenue.
I think my messages have encouraged you.	Manaʻo wau ua hoʻoikaika kaʻu mau memo iā ʻoe.
The workers were tired and hungry.	Ua luhi a pololi ka poe hana.
That's the kind of thing the bosses will move you to.	ʻO ia ʻano hana e hoʻoneʻe aku ai nā luna iā ʻoe.
The cloth is damaged, and the colors are worn out.	Ua poino ka lole lole, a ua mae na kala.
My parents were strangers.	He poʻe malihini koʻu mau mākua.
After gaining life, the squirrel was tested for rabies.	Ma hope o ka loaʻa ʻana o ke ola, ua hoʻāʻo ʻia ka squirrel no ka rabies.
The beaches of the river are beautiful.	He nani nā wahi holo moana o ka muliwai.
He immediately left the party.	Ua haʻalele koke ʻo ia i ka pāʻina.
Hundreds of supplies were loaded onto the ships.	Ua hoʻouka ʻia nā haneli o nā lako ma luna o nā moku.
Smoke smoked behind him.	Puhi uahi ma hope ona.
The river flows from north to south.	Kahe ka muliwai mai ka akau a i ka hema.
Human rights activists protested.	Ua kūʻē ka poʻe hana pono kanaka.
Stop and open the door.	E kū a wehe ka puka.
Rising unemployment is forcing many young people to do crime.	ʻO ka piʻi ʻana o ka nele i ka hana ke koi nei i nā ʻōpio he nui i ka hewa.
The actor is known for his performances.	Ua kaulana ka mea hana keaka no kāna mau hana.
We paid a ridiculous price for that car.	Ua uku mākou i kahi kumukūʻai ʻakaʻaka no kēlā kaʻa.
It’s bad for road safety.	He ino no ka palekana alanui.
The factory collapsed.	Haule ka hale hana.
He opened his eyes when he saw	Ua wehe ʻo ia i ka maka i ka manawa e ʻike ai
The town is known for its good fishing.	Kaulana ʻia ke kalana no kāna lawaiʻa maikaʻi.
The people of this village live on farming.	Ma ka mahiai ka noho ana o na kamaaina o keia kauhale.
Parts of this language also run.	Holo pū nā ʻāpana o kēia ʻōlelo.
The cashier gave it to him.	Hāʻawi ka haʻi kālā iā ia.
He turned around in the room.	Huli ʻo ia i loko o ka lumi.
Before she started work, she cleaned the room.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana i ka hana, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ka lumi.
Shall we take this rental time?	E lawe anei mākou i kēia manawa hoʻolimalima?
They have wasted their wealth.	Ua hoomaunauna lakou i ko lakou waiwai.
The loud music cheered the crowd.	Ua hoʻohauʻoli ka leo mele nui i ka lehulehu.
His co -worker did not know he had done wrong.	ʻAʻole ʻike kona hoa hana ua hana hewa ʻo ia.
This land is famous for its wealth.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona waiwai.
Each house has four simple rooms.	ʻEhā lumi maʻalahi ko kēlā me kēia hale.
There is a small stone house in the middle	Aia kekahi hale pōhaku liʻiliʻi ma waenakonu
It is a long way from where you live.	He wahi mamao loa ia mai kou wahi e noho ai.
I was surprised at how lazy the food was.	Pīhoihoi au i ka palaualelo o ka ʻai.
The boys were released to safety.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā keikikāne i kahi palekana.
The castle can be approached in two ways.	Hiki ke hoʻokokoke i ka hale paʻa ma nā ala ʻelua.
Few people witnessed the horrific massacre.	He kakaikahi ka poe i ike i ka luku weliweli.
That machine shop system is well established.	Ua paʻa maikaʻi kēlā ʻōnaehana hale hana mīkini.
Frank was cut in the kitchen.	Ua ʻoki ʻia ʻo Frank i ka lumi kuke.
They are supplies, not property.	He mau lako lakou, aole waiwai.
A sleeping animal can be devastating.	Hiki i kahi holoholona moe hale ke hoʻopōʻino.
The brothers plan a camping trip.	Hoʻolālā nā kaikunāne i kahi huakaʻi hoʻomoana.
Fasten your seat belt if you are going fast.	E hoʻopaʻa i kou kāʻei noho inā e holo wikiwiki ana ʻoe.
The family spends half of their income on health care.	Hoʻolilo ka ʻohana i ka hapalua o kā lākou loaʻa kālā no ka mālama ola kino.
Chocolates are popular among the upper classes.	Ua kaulana nā kokoleka ma waena o nā papa kiʻekiʻe.
The sky was dark, there was no moon, and it was dark.	Poʻeleʻele ka lani, mahina ʻole, a pōʻeleʻele.
They don’t have a place for everyone, so there’s a lot.	ʻAʻohe o lākou wahi no nā mea a pau, no laila he hailona.
The ads on the cars hurt him.	ʻO nā hoʻolaha ma nā kaʻa kaʻa e hōʻeha iā ia.
He was strong, against the looks.	Ua ikaika ʻo ia, kūʻē i nā hiʻohiʻona.
The palace was attacked last night.	Ua hooukaia ka halealii i ka po nei.
Tomatoes grow well in warm soil.	Ulu maikaʻi nā ʻōmato ma ka lepo mahana.
The turbulent times were long.	Ua lōʻihi nā manawa haunaele.
From the east to the west is the forest.	Mai ka hikina a i ke komohana ka nahele.
The state seized their property.	Ua hopu ka moku'āina i kā lākou waiwai.
Don’t go alone after a night out.	Mai hele mehameha ma hope o ka pō.
His words were trembling and trembling.	He haʻalulu a haʻalulu kāna ʻōlelo.
Wipers are popular.	Ua kaulana nā wipers.
She filled her cup with water.	Hoʻopiha ʻo ia i kāna kīʻaha me ka wai.
The waiter will pour the water into the glass.	E ninini ka waiter i ka wai i loko o ke aniani.
A cheese wheel sits on a wooden board.	Noho ʻia kahi huila cheese ma luna o kahi papa lāʻau.
It was very sad for his parents.	He mea kaumaha loa ia i kona mau makua.
Most of the bridges were destroyed during the war.	Ua luku ʻia ka hapa nui o nā alahaka i ke kaua.
Last year a new president was elected.	I ka makahiki i hala, ua koho ʻia kahi pelekikena hou.
Water becomes steam when it boils.	Lilo ka wai i ka mahu ke paila.
It often has a shiny gold color.	Loaʻa pinepine ia i kahi kala gula ʻālohilohi.
He let them go, laughing.	Hoʻokuʻu akula ʻo ia iā lākou me ka ʻakaʻaka.
His final decision was important.	He mea koʻikoʻi kāna hoʻoholo hope.
Further research is needed to better understand the process.	Pono ka noiʻi hou ʻana e hoʻomaopopo pono i ke kaʻina hana.
The water flowed.	Ua kahe ka wai.
The researchers found an iron eye.	Ua loaʻa i nā mea noiʻi he maka hao.
Most trade unions replace workers in large companies.	ʻO ka hapa nui o nā uniona kālepa e pani i nā limahana ma nā hui nui.
He turned the dark corner and entered a separate lane.	Huli ʻo ia i ke kihi ʻeleʻele a komo i kahi ala kaʻawale.
The staff should do only what is said.	E hana wale nā ​​limahana i ka mea i ʻōlelo ʻia.
The most common type of tree in this area.	ʻO ke ʻano lāʻau maʻamau ma kēia wahi.
The house is in the far countryside.	Aia ka hale ma kahi kuaaina mamao.
Please climb the podium.	E ʻoluʻolu e piʻi i ka podium.
The algorithm in question is about one new process.	ʻO ka algorithm i nīnau ʻia e pili ana i hoʻokahi hana hou.
Plumbers dig out old pipes, replace them, and fix faults.	ʻEli ka poʻe paipu i nā paipu kahiko, hoʻololi iā lākou, a hoʻoponopono i nā lī.
The Cartel operation halted development.	Ua ʻoki ka hana Cartel i ka hoʻomohala ʻana.
The areas surrounding the springs are prone to drought.	ʻO nā wahi e hoʻopuni ana i nā pūnāwai e pili ana i ka maloʻo.
He blessed her.	Ua hoʻomaikaʻi ʻo ia iā ia.
This project is a big problem.	He pilikia nui kēia papahana.
In cities, air pollution is a major problem.	Ma nā kūlanakauhale, he pilikia nui ka haumia ea.
Anyone who refused to do so was considered guilty.	ʻO ke kanaka hōʻole i ka hoʻokō ʻana, ua manaʻo ʻia he hewa.
The new law protects children from abuse.	Mālama ke kānāwai hou i nā keiki mai ka hana ʻino.
Here are the facts.	Penei na mea oiaio.
She is eagerly awaiting his answer.	Ke kali nei ʻo ia i kāna pane me ka makemake nui.
The boat moved in the storm.	Ua nee ka waapa i ka ino.
He was hired, according to a friend.	Ua hoʻolimalima ʻia ʻo ia ma ka ʻōlelo a kekahi hoaaloha.
Immediately the young man awoke with a throbbing heart.	Ala koke mai la ua kanaka opio nei me ke ku'i puuwai.
They sought his forgiveness.	Ua ʻimi lākou i kāna kala ʻana.
The man's black eyes searched her face.	Huli nā maka ʻeleʻele o ke kāne i kona helehelena.
The leaves change color in the fall.	Hoʻololi ka lau i ke kala i ka hāʻule.
The dog's voice was louder.	Ua ʻoi aku ka leo o ka ʻīlio.
Everything was calm all over the country.	Ua mālie nā mea a puni ka ʻāina.
Break the big ones into smaller pieces.	E wāwahi i nā mea nui i ʻāpana liʻiliʻi.
The monster laughed.	ʻakaʻaka ʻakaʻaka ka monster.
Above the fireplace sat a treasury.	Ma luna o ke kapuahi e noho ana kahi waihona.
Factory workers sit down to lunch, playing cards.	Noho nā limahana hale hana i ka ʻaina awakea, pāʻani kāleka.
Please refrain from smoking in the vicinity of the kitchen.	E ʻoluʻolu e hōʻole i ka puhi paka ma kahi kokoke i ka lumi kuke.
A young woman carrying flowers stands at the grave.	He wahine ʻōpio e hali ana i nā pua e kū ana ma ka lua kupapaʻu.
This is an opportunity for you to share your knowledge.	He manawa kūpono iā ʻoe e hōʻike i kou ʻike.
A beautiful little house was seen.	Ua ʻike ʻia kahi hale liʻiliʻi nani.
His inadequacies prevented him from pursuing a career.	ʻO kona hemahema i kāohi iā ia mai ka ʻimi ʻana i ka ʻoihana ʻoihana.
My employer gave me a promotion.	Ua hāʻawi mai koʻu haku hana i kahi hoʻokiʻekiʻe.
But in the long run, they became good friends.	Akā i ka wā lōʻihi, lilo lāua i mau hoaaloha maikaʻi.
Our lizard looks at all kinds of problems.	Nānā kā mākou moʻo i nā ʻano pilikia.
It is the salt of the earth.	ʻO ia ka paʻakai o ka honua.
A helicopter is up.	He helikopa i luna.
Local officials have tried to reduce pollution.	Ua hoʻāʻo nā luna kūloko e hōʻemi i ka haumia.
But he was in court, charged with murder.	Akā aia ʻo ia i ka ʻaha hoʻokolokolo, hoʻopiʻi ʻia no ka pepehi kanaka.
Lust and lust are one of the worst sins.	ʻO ke kuko a me ke kuko kekahi o nā hewa ʻino loa.
The king was suffering from a sleep disorder.	Ua pilikia ka mōʻī i ka maʻi hiamoe.
The author describes the nature of interesting events.	Hōʻike ka mea kākau i ke ʻano o nā hanana hoihoi.
Pure water is less expensive than salt water.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka wai maʻemaʻe ma mua o ka wai paʻakai.
My neighbors don’t like dogs.	ʻAʻole makemake koʻu mau hoalauna i ka ʻīlio.
Motorists need to be close to pedestrians.	Pono ka poʻe kaʻa kaʻa kaʻa ke hoʻokokoke aku i ka poʻe hele wāwae.
It was a very cold night.	He pō anu loa.
His words were slippery.	Ua paheʻe kāna ʻōlelo.
The department store, like many, is under pressure from investors.	ʻO ka hale kūʻai nui, e like me nā mea he nui, i lalo o ke kaomi mai nā mea hoʻopukapuka.
It makes it difficult to dig.	Hoʻopilikia ia i ka ʻeli ʻana.
This table can be easily moved.	Hiki ke hoʻoneʻe maʻalahi kēia pākaukau.
The black side touched the earth.	Ua pā ka ʻaoʻao ʻeleʻele i ka honua.
My hair is too short for that kind of thing.	He pōkole loa koʻu lauoho no kēlā ʻano.
It rains in the winter.	Hāʻule ka ua i ka wā hoʻoilo.
The expedition entered the river after reaching the sea.	Ua komo ka huakaʻi i loko o ka muliwai ma hope o kona hiki ʻana i kai.
Most of the businesses in the area are family businesses.	ʻO ka hapa nui o nā ʻoihana ma ia wahi he ʻoihana ʻohana.
That was enough.	Ua lawa kēlā.
Once a year, the city council holds a meeting.	Hoʻokahi manawa i ka makahiki, mālama ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i kahi hālāwai.
You can "clean" your hair by wetting it.	Hiki iā ʻoe ke "hoʻomaʻamaʻa" i kou lauoho ma ka pulu ʻana.
Technology is making a difference in our lives.	Ke hoʻoikaika nei ka ʻenehana i ko mākou ola.
This trip captured the attention of the public.	Ua hopu kēia huakaʻi i ka manaʻo o ka lehulehu.
A crack was seen in the fence.	Ua ʻike ʻia kahi māwae ma ka pā.
They take some medicine, thinking it will be better.	Lawe lākou i kekahi mau lāʻau, me ka manaʻo e ʻoi aku ka maikaʻi.
The shy boy did not say anything.	ʻAʻole ʻōlelo ke keiki hilahila.
A century ago, no man lived on the moon.	He kenekulia aku nei, ʻaʻohe kanaka i noho ma ka mahina.
The effects of climate change will be devastating.	E pōʻino nā hopena o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The scientist used a magnifying glass to look at a baby.	Ua hoʻohana ka ʻepekema i ke aniani hoʻonui e nānā i kahi pepeke.
There are many different kinds of mice and humans.	Nui nā ʻano like ʻole o nā ʻiole me nā kānaka.
Working on the environment will help.	E kōkua ana ka hana ʻana i ke kaiapuni.
The police need to do something new.	Pono ka mākaʻi e hana i kahi mea hou.
He ate and drank with the others, talking about everything	Ua ʻai ʻo ia a inu pū me nā poʻe ʻē aʻe, e kamaʻilio ana i nā mea a pau
We turn right, going north.	Huli akau mākou, e hele ana i ka ʻākau.
It started out as an industrialist.	Ua hoʻomaka ʻia kona kaulana ma ke ʻano he ʻoihana kūleʻa.
He worked hard to become a doctor.	Ua hana nui ʻo ia e lilo i kauka.
For years, he was an actor.	No nā makahiki, he mea hana keaka ʻo ia.
There were no signs of fighting.	ʻAʻole ʻike ʻia nā hōʻailona o ka hakakā ʻana.
He sat on the ground and pretended to sleep.	Noho ʻo ia ma ka honua a hoʻomeamea i ka hiamoe.
It is a small world, revolving around the larger world.	He honua liʻiliʻi, e kaapuni ana i ka honua nui aʻe.
He looked at her quickly.	Ua nānā wikiwiki ʻo ia iā ia.
With time, the hair follicles are lost.	Me ka manawa, nalowale ka lauoho lauoho.
I was in trouble.	Ua pilikia au.
The researchers looked at the locals.	Nānā nā kānaka noiʻi i nā kamaʻāina.
Airplanes, cars and other vehicles pollute the air.	ʻO nā mokulele, nā kaʻa a me nā kaʻa ʻē aʻe e hoʻohaumia i ka ea.
Find out the meaning of the board by inspiring events.	ʻImi ka manaʻo o ka pāpā ma o ka hoʻoulu ʻana i nā hanana.
Children are not required to go to school.	ʻAʻole koi ʻia nā keiki e hele i ke kula.
The devil often uses the form of a serpent.	Hoʻohana pinepine ka diabolo i ke ʻano o ka nahesa.
Most doctors work long days of the week.	Hana ka hapa nui o nā kauka i nā lā lōʻihi o ka pule.
The debate was intense, but they were of one mind.	Ua ikaika ka hoopaapaa, aka, ua lokahi ka manao.
He passed the test with a second -highest score.	Ua hala ʻo ia i ka hoʻokolokolo me ka helu kiʻekiʻe ʻelua.
Temple officials told him he was a saint.	Ua haʻi aku nā luna o ka luakini iā ​​ia he haipule.
The car arrived at my door at seven.	Ua hōʻea ke kaʻa kaʻa i koʻu puka i ka ʻehiku.
They walk on dirt roads.	Hele lākou ma nā alanui lepo lepo.
He looked at himself in the mirror.	Nānā aʻela ʻo ia i ka ʻike ʻana iā ia iho i ke aniani.
Compile the table according to the instructions.	E hōʻuluʻulu i ka papaʻaina e like me nā kuhikuhi.
He entered a dark, narrow room.	Ua komo ʻo ia i loko o kahi keʻena haiki pouli.
The dinosaurs are not extinct.	ʻAʻole i pau nā dinosaur.
Drivers have a driver’s license.	Loaʻa i nā mea hoʻokele ka laikini kaʻa.
Work has been slow this year.	Ua lohi ka hana i kēia makahiki.
The pipe at the bottom burst, water was flowing down.	Pohā ka paipu ma lalo, e kahe ana ka wai ma lalo.
He got on his knees.	Piʻi ihola ʻo ia i kona mau kuli.
Gravity keeps buildings from collapsing.	Mālama ka gravity i ka hiolo ʻana o nā hale.
The kahuna said he would return to church.	Ua ʻōlelo ke kahuna e hoʻi ʻo ia i ka hale pule.
He heard a few feet behind him.	Ua lohe ʻo ia i kekahi mau kapuaʻi ma hope ona.
Most workers will not benefit from low wages.	ʻAʻole e pōmaikaʻi ka nui o ka poʻe hana no ka uku liʻiliʻi.
The group plays live music, on stage.	Hoʻokani ka hui i ke mele ola, ma ke kahua.
The government did not implement the proposal.	ʻAʻole i hoʻokō ke aupuni i ka manaʻo.
There are more elephants than humans.	ʻOi aku ka nui o nā ʻelepani ma mua o ke kanaka.
Students are about noise.	Pili nā haumāna i ka walaʻau.
These cities are famous for their shops.	Ua kaulana kēia mau kūlanakauhale no ko lākou mau hale kūʻai.
He couldn’t resist the urge to write a new book.	ʻAʻole hiki iā ia ke pale aku i ka makemake e kākau i kekahi puke hou.
The trainer provides a natural comfort.	Hāʻawi ka mea hoʻomaʻamaʻa i kahi hōʻoluʻolu maʻamau.
They stood in silence for a long time.	Kū lākou me ka hāmau no ka manawa lōʻihi.
A collection of music boxes.	He hōʻiliʻili o nā pahu mele.
Some information is missing.	Ua nalowale kekahi ʻike.
The guests drank a little wine.	Ua inu ka poʻe malihini i ka waina liʻiliʻi.
The fence was struck by lightning.	Ua pa ka pa i ka uila.
The playground is almost empty.	Aneane kaawale ke kahua pāʻani.
The captive was bitter.	He ʻawaʻawa ka pio.
The river is flowing slowly.	Ke holo mālie nei ke kahawai.
He had black hair and black eyes.	He lauoho ʻeleʻele kona a me nā maka ʻeleʻele.
The flies fly between the flowers.	Lele nā ​​lelele ma waena o nā pua.
The class wants to provide students with the skills.	Makemake ka papa e hoʻolako i nā haumāna me nā mākau.
The causes of the famine are not clear.	ʻAʻole ʻae iki nā kumu o ka wī.
So, sometimes, he invented science.	No laila, i kekahi manawa, ua haku ʻo ia i ka ʻepekema.
Always red with red tones.	ʻulaʻula mau me nā leo ʻulaʻula.
The fish is eaten in the pan.	ʻAi ʻia ka iʻa i loko o ka pā.
The scanner is very sensitive to light.	Pilikia loa ka scanner i ka malamalama.
Cake layer, cut.	Layer keke, ʻoki ʻia.
The lid of the box was closed with sound.	Ua pani ʻia ka poʻi o ka pahu me ka leo.
The fields were overgrown with forest.	Ua ulu nui na kihapai i ka nahelehele.
A row of similar houses stood on the street.	Kū kekahi lālani hale like ma ke alanui.
She found joy in her garden.	Ua loaʻa iā ia ka hauʻoli ma kāna kīhāpai.
The earth is a complex, interconnected system.	ʻO ka honua kahi ʻōnaehana paʻakikī, i hoʻopili ʻia.
The ship began to move.	Ua hoʻomaka ka moku e neʻe.
The poor also reported the disease.	Ua hōʻike pū ka poʻe ʻilihune i ka maʻi.
Do not allow chemicals to enter the water.	Mai ʻae i nā mea kemika e komo i ka wai.
He listened with a wry smile.	Ua hoʻolohe ʻo ia me ka ʻakaʻaka ʻana i ka minoʻaka haʻalulu.
Watch the cold outside.	E nana i ke anu o waho.
Educate voters about the challenges.	E aʻo i ka poʻe koho pāloka e pili ana i nā pilikia.
The women were domestic servants, carrying heavy loads.	ʻO nā wāhine he mau kauā hale, me ka lawe ʻana i nā ukana kaumaha.
It is a time when everyone is at peace.	He wā e noho maluhia ai nā kānaka a pau.
Some entrepreneurs start their own businesses.	Hoʻomaka kekahi poʻe ʻoihana i kā lākou ʻoihana ponoʻī.
A new skyscraper is coming to town.	Ke hele mai nei kahi skyscraper hou i ke kaona.
The driver is legally entitled to terminate his or her activity.	Ua kuleana ma ke kānāwai ke kalaiwa kaʻa e hoʻōki i kāna hana.
The soup eliminates my taste.	Hoʻopau ka sopa i koʻu ʻono.
A house is built with cinder blocks and a dry fence.	Kūkulu ʻia kahi hale me nā poloka cinder a me ka pā maloʻo.
He demanded disaster.	Ua koi ʻo ia he pōʻino.
The voice of the pen is stronger than the voice of the sword.	Ua oi aku ka ikaika o ka leo o ka peni mamua o ka pahikaua.
His neighbors thought he was a mute.	Ua manaʻo kona mau hoalauna he ʻano ʻōlelo ʻole ʻo ia.
The property was advertised as a preserved monument.	Ua hoʻolaha ʻia ka waiwai he monument i mālama ʻia.
This problem reinforced the need for redress.	Ua hoʻoikaika kēia pilikia i ka pono o ka hoʻoponopono.
The villagers now want their land back.	Makemake nā kama'āina i kēia manawa e hoʻihoʻi i ko lākou ʻāina.
The meeting was quick.	Ua hiki wawe ka hui.
Computers are not necessary just for work.	ʻAʻole pono nā kamepiula no ka hana wale nō.
The soft current is flowing slowly.	Ke kahe mālie nei ke au palupalu.
He was a regular student.	He haumana maʻamau ʻo ia.
She likes chocolate.	Makemake ʻo ia i ke kokoleka.
He tried to lift the rock.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hāpai i ka pōhaku.
Many of his words pointed directly at him.	ʻO ka nui o kāna mau ʻōlelo i kuhikuhi pololei iā ia.
This was later proved to be a lie.	Ua hōʻike ʻia kēia ma hope he wahaheʻe.
The south side of the train was empty.	Ua hakahaka ka ʻaoʻao hema o ke kaʻaahi.
He ended his speech with a fitting lesson.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna haʻiʻōlelo me kahi haʻawina pono.
Tell him to stop	E haʻi iā ia e hoʻōki
The king lived only eight years.	ʻEwalu wale nō makahiki i ola ai ka mōʻī.
To sell a product, you need to advertise.	No ke kūʻai aku i kahi huahana, pono ʻoe e hoʻolaha.
Nuclear weapons do not emit green gases.	ʻAʻole hoʻopuka nā mea kaua nuklea i nā kinoea ʻōmaʻomaʻo.
My stomach growled.	Ua ʻōhumu koʻu ʻōpū.
It is common to shake hands when meeting someone.	He mea mau ke lulu lima ke halawai me kekahi.
Five newspapers were published in the city.	ʻElima nūpepa i paʻi ʻia ma kēia kūlanakauhale.
Neocolonialism, in part, is its legion of demonology.	ʻO Neocolonialism, ma kahi hapa, kāna legion of demonology.
The wooden board was decorated with flowers.	Ua kāhiko ʻia ka papa lāʻau me nā pua.
In his place, the elf drank the tea.	Ma kona wahi, ua inu ka elf i ke kī.
The image of the cubist style is a good example.	He laʻana maikaʻi ke kiʻi o ke ʻano cubist.
One of the most beautiful places in the world.	ʻO kekahi o nā wahi nani loa o ka honua.
Please be quiet, we are in the hospital.	E ʻoluʻolu e noho mālie, aia mākou i ka haukapila.
A complete story of going out in the sun in the park.	ʻO kahi moʻolelo piha loa e hele i ka lā i ka pā.
His dog followed his master.	Hahai kāna ʻīlio i kona haku.
This is a hot spot of crime.	He wahi wela keia o na hana kalaima.
A fan will be blowing slowly.	E puhi mālie ana kekahi peʻahi.
The sea was calm and slippery like glass.	Ua mālie a pahee ke kai me he aniani lā.
The cells reported similar numbers.	Ua hōʻike nā pūnaewele i nā helu like.
Heavy rain washes away the blood.	Holoi ka ua nui i ke koko.
The spire of the church can be seen from miles away.	ʻIke ʻia ka spire o ka hale pule mai nā mile mai kahi mamao aku.
Some of the paintings were carved from wood.	Ua kālai ʻia kekahi o nā kiʻi kiʻi mai ka lāʻau.
The film was received by critics around the world.	Ua hoʻokipa ʻia ke kiʻiʻoniʻoni e nā mea hoʻohewa a puni ka honua.
In this area, there is no public transportation system.	Ma kēia wahi, ʻaʻohe ʻōnaehana kaʻa lehulehu.
A member of parliament resigned in protest.	Ua haʻalele kekahi lālā o ka pāremata mai ka ʻoihana no ke kūʻē.
My head is swimming with the sound of the waves.	E ʻau ana koʻu poʻo me ka leo o ka nalu.
After the canoe collided, the visitors returned.	Ma hope o ke kuʻe ʻana o ka waʻa, hoʻi maila nā malihini.
The cat looked at him and ran away.	Nana ka popoki ia ia, a holo aku.
He took a car home.	Lawe ʻo ia i kahi kaʻa kaʻa i ka home.
The company has met differently for years.	Ua hui like ʻole ka hui no nā makahiki.
There are all kinds of music on the radio.	Aia i ka lekiō nā ʻano mele like ʻole.
Most of the injuries were accidental.	ʻO ka hapa nui o nā ʻeha i loaʻa i ka pōʻino.
He was young, immature, and not very intelligent.	He ʻōpio ʻo ia, ʻaʻole oo, a ʻaʻole naʻauao loa.
His lack of grace was the whole point.	ʻO kona nele i ka lokomaikaʻi ʻo ia ka manaʻo piha.
The policy is not desirable, but firm.	ʻAʻole makemake ʻia ke kulekele, akā paʻa.
They planted the seeds in soft soil.	Ua kanu lākou i nā hua palaoa ma ka lepo palupalu.
The fish was delicious, but it was already cold.	He ʻono ka iʻa, akā ua kau ʻia ke anu.
We need to protect this little bird.	Pono kākou e hoʻomalu i kēia manu kakaʻikahi.
Plants do not use chlorophyll.	ʻAʻole hoʻohana nā mea kanu he chlorophyll.
This chemical compound is a white powder.	He pauda keʻokeʻo kēia hui kemika.
Human knowledge.	Ike kanaka.
New medicine is constantly evolving.	Ke hoʻololi mau nei ka lāʻau lapaʻau hou.
There is a natural lake inside the park.	Loaʻa i loko o ka pāka kahi loko ʻiʻo kūlohelohe maoli.
I decided to stop studying.	Ua hoʻoholo wau e hoʻōki i ke aʻo ʻana.
The wrongs he has done cannot be forgiven.	ʻAʻole hiki ke kala ʻia ka hana ʻino i loaʻa iā ia.
Can you hold me	Hiki iā ʻoe ke hāpai iaʻu?
He watched the mouse fly on the floor.	Nānā ʻo ia i ka ʻiole e lele ana ma ka papahele.
Clouds float lazily over the distant ocean.	Holo moloā nā ao ma luna o ka moana mamao.
Before each race, a ritual is performed by the jockeys.	Ma mua o kēlā me kēia heihei, hana ʻia kahi hoʻomana e nā jockeys.
Their success increased.	Ua māhuahua aʻe ko lākou pōmaikaʻi.
Take steps to improve the quality of your work.	E hana i nā hana e hoʻomaikaʻi i ka maikaʻi o kāu hana.
There are many countries in the summer.	Nui nā ʻāina i ka wā wela.
The flowers are beautiful now growing.	Nani nā pua i kēia manawa ke ulu nei.
They heard nothing but an argument about him.	ʻAʻole lākou i lohe i kekahi mea ʻē aʻe wale nō ka hoʻopaʻapaʻa e pili ana iā ia.
Some squirrels lay eggs during the winter.	Hoʻopili kekahi mau squirrels i nā hua i ka wā hoʻoilo.
He worked hard for many years.	Ua hana nui ʻo ia no nā makahiki he nui.
Transactional packages are common practices.	He mau hana maʻamau ka pūʻolo transactional.
The land runs on oil.	Holo ka ʻāina i ka ʻaila.
Callow teens risk their lives.	Hoʻopilikia nā ʻōpio Callow i ko lākou ola.
They knew there was no one in the house.	Ua ʻike lākou ʻaʻohe kanaka o ka hale.
The noise from the machine ended his words.	ʻO ka walaʻau mai ka mīkini hana i hoʻopau i kāna mau ʻōlelo.
He bought a new cleaner.	Ua kūʻai ʻo ia i mea hoʻomaʻemaʻe hou.
We went to the cinema last week.	Hele mākou i ka hale kiʻiʻoniʻoni i ka pule i hala.
We cannot foresee what is to come.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻike i ka mea e hiki mai ana.
He was raised in a religious family.	Ua hānai ʻia ʻo ia i loko o kahi ʻohana hoʻomana koʻikoʻi.
The truck roared on the highway.	Halulu ke kalaka ma ke alaloa.
When traveling, it's best to keep your luggage light.	I ka hele ʻana, ʻoi aku ka maikaʻi o ka mālama ʻana i ka māmā o kāu ukana.
It was asked to increase the tax on beer.	Ua noi ʻia e hoʻonui i ka ʻauhau no ka pia.
This group increases the number of seniors.	Hoʻonui kēia hui i ka poʻe ʻelemakule.
One must practice democracy at all times.	Pono kekahi e hoʻomaʻamaʻa i ka demokala i nā manawa a pau.
There are many hotels in this city.	Nui nā hōkele ma kēia kūlanakauhale.
Drones will soon be delivering our pieces.	E hāʻawi koke ana nā Drones i kā mākou mau ʻāpana.
There are many dogs and their owners.	Nui nā ʻīlio a me nā mea nona lākou.
Below, the children play.	Ma lalo, pāʻani nā keiki.
Paper is used in cooking.	Hoʻohana ʻia ka pepa i ka kuke ʻana.
And they study the chemical properties of water.	Aʻo lākou i nā waiwai kemika o ka wai.
Sunscreen should be used every hour.	Pono e hoʻohana ʻia ka sunscreen i kēlā me kēia mau hola.
He stuck out his wrist.	Ua ʻō ʻo ia i kona pulima lima.
The high waves were the ones who killed the most.	ʻO nā nalu kiʻekiʻe ka mea i hoʻomake nui ʻia.
Another car was killed by a two -wheeler.	Ua make kekahi kaʻa ma ke kaʻa ikaika ʻelua.
We were hit by a wave of insults.	Ua hoʻopiʻi ʻia mākou i ka nalu o ka ʻōlelo ʻino.
The survey shows how many children and adolescents are spending time online.	Hōʻike ka nānā ʻana i ka nui o nā keiki a me nā ʻōpio e hoʻolimalima manawa ma ka pūnaewele.
The kids want fresh coconut water.	Makemake nā keiki i ka wai niu hou.
Don’t finish the food!	Mai hoʻopau i ka meaʻai!
His black eyes blazed with anger.	Ua ʻā maila kona mau maka ʻeleʻele me ka huhū.
He quickly returned, and hugged his mother.	Hoʻi koke ʻo ia, a pūliki i kona makuahine.
It was a nice day, but very cold.	He lā maikaʻi, akā anuanu loa.
Google is back as a top search engine.	Ua hoʻi ʻo Google ma ke ʻano he ʻenekini hulina kiʻekiʻe.
So we really make a difference.	No laila ke hana maoli nei mākou i ka ʻokoʻa.
Whether you win or lose, now is the time to go home.	Inā lanakila a eo paha, ʻo ka manawa kēia e hoʻi ai i ka home.
I hope you young people can understand this.	Manaʻo wau e hiki iā ʻoukou nā ʻōpio ke hoʻomaopopo i kēia.
It can be written with pen or pencil.	Hiki ke kākau me ka peni a penikala paha.
The name of the doctor before him.	ʻO ka inoa o ke kauka ma mua ona.
We like the lack of red soil.	Makemake mākou i ka nele o ka lepo ʻulaʻula.
He has no love for the downtrodden.	ʻAʻohe ona aloha i ka poʻe i hoʻohaʻahaʻa ʻia.
This word is often used in everyday life.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia huaʻōlelo i kēlā me kēia lā.
The house flowed.	Ua kahe ka hale.
I am not a gardener.	ʻAʻole wau he kanaka mālama māla.
In vain do they labor.	Makehewa ka lakou hana ana.
One group is orange, their symbol is a triangle.	He ʻalani ka waihoʻoluʻu o kekahi hui, he huinakolu kā lākou hōʻailona.
This sounds good.	He kani maikaʻi kēia.
The project's budget was much larger than he thought it would be.	Ua ʻoi aku ka nui o ka waihona kālā o ka papahana i kona manaʻo.
The garden is beautiful.	Nani ka māla.
The city was wiped out by the plague.	Holoi ʻia ke kauhale e ke ahulau.
He did not think it was appropriate to answer that question.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo he kūpono ka pane ʻana i kēlā nīnau.
Speaking is one of the most important forms of communication.	ʻO ka haʻiʻōlelo kekahi o nā ʻano mea nui o ka kamaʻilio.
Six surrounding cities are part of the group.	ʻEono mau kūlanakauhale e pili ana he ʻāpana o ka hui.
He walked in the falling rain.	Hele ʻo ia i ka ua e hāʻule ana.
Landscapes are changing.	Ke loli nei nā ʻaoʻao ʻāina.
He struggled with his problems.	Pilikia ʻo ia i kāna mau pilikia.
The shot is held at the panda near the right shoulder.	Paʻa ka pana i ka panda ma kahi kokoke i ka poʻohiwi ʻākau.
Create a vector display.	Hana i ka hōʻike vector.
The words are saved.	Hoʻopaʻa ʻia nā huaʻōlelo.
Fortunately, he has his own money to fall back on.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, loaʻa iā ia kāna kālā ponoʻī e hāʻule hou ai.
I plan to go to the library.	Ke manaʻo nei au e hele i ka hale waihona puke.
She wore this dress every day of the week.	Hoʻokomo ʻo ia i kēia ʻaʻahu i kēlā me kēia lā o ka pule.
Mammals are related to reptiles.	Pili nā mammals i nā mea kolo.
Although he was engaged, they chose to marry.	ʻOiai ua hoʻopalau ʻo ia, ua koho lāua e male.
No one left the party until dawn.	ʻAʻohe kanaka haʻalele i ka pāʻina a hiki i ka wanaʻao.
Outside, egrets and herons are pounding a fish.	Aia ma waho, e kuʻi ana nā egrets a me nā herons i kahi iʻa.
Pensions are a life benefit.	ʻO nā penihana he pōmaikaʻi ola.
They are moving forward, despite obstacles in their path.	Ke hele nei lākou i mua, ʻoiai nā keʻakeʻa i ko lākou ala.
The grass is green and soft.	He uliuli a palupalu ka mauʻu.
I don’t like salad.	ʻAʻole au makemake i ka salakeke.
He would never admit his guilt.	ʻAʻole loa ʻo ia e ʻae i kona hewa.
The broken clock showed the right time.	Ua hōʻike ka uaki haki i ka manawa kūpono.
The residents are friendly and helpful.	He aloha a kōkua ka poʻe noho.
Please remove them from view.	E ʻoluʻolu e wehe iā lākou mai ka ʻike.
He spoke in a terrified voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo weliweli.
A special telescope allowed us to look further into the object.	Ua ʻae kahi telescope kūikawā e nānā hou aku i ka mea.
The rocket test got off to a good start.	Ua hoʻomaka maikaʻi ʻia kahi hoʻāʻo o ka rocket.
The school and the hospital are there.	Aia ke kula me ka halemai.
Sit at the front of the room.	E noho i mua o ka lumi.
First, we need a cut.	ʻO ka mea mua, pono mākou i kahi ʻoki.
The explosion was caused by fire.	ʻO ka pahū ʻana ma muli o ke ahi.
Doctors and nurses need to be educated.	Pono e aʻo ʻia nā kauka a me nā kahu hānai.
Punishment increases as does crime.	Piʻi ka hoʻopaʻi e like me ka hewa.
It’s a good start.	He hoʻomaka maikaʻi.
There are two types of animals that are more advanced as adults.	ʻElua mau ʻano holoholona, ​​ʻoi aku ka holomua ma ke ʻano he kanaka makua.
Weak demand cut prices.	Nawaliwali koi koi 'oki kumu kūʻai.
Our roads are wide.	Ua palahalaha ko makou mau alanui.
The rain dries the skins of the clothes.	Hoʻomaloʻo ka ua i nā ʻili o ka lole.
Make blueberry pancakes.	E hana i ka blueberry pancakes.
This statue was built by the king.	Ua kūkulu ʻia kēia kiʻi e ka mōʻī.
Singers have long known the positive effects of meditation.	Ua ʻike lōʻihi ka poʻe mele i nā hopena maikaʻi o ka noʻonoʻo ʻana.
The wave broke on the sand, long and white.	Ua haki ka nalu ma ke one, lōʻihi a keʻokeʻo.
Press your shirt, please.	E kaomi i kou pālule, e ʻoluʻolu.
The athlete's lover was stunned.	Pīhoihoi ka ipo a ka mea haʻuki.
The teacher is not very popular.	ʻAʻole makemake nui ʻia ke kumu.
Increase the reading of your language.	Hoʻonui ka heluhelu ʻana i kāu ʻōlelo.
Researchers have calculated this amount.	Ua helu nā kānaka noiʻi i kēia nui.
He prayed for his father every day.	Ua pule ʻo ia i kona makuakāne i kēlā me kēia lā.
He was defeated in battle.	Ua pio i ke kaua.
They run from history.	Holo ka nila mai ka mooolelo.
We can give our house a fountain cleaner.	Hiki iā mākou ke hāʻawi i ko mākou hale i kahi hoʻomaʻemaʻe punawai.
Helium is the most abundant gas in the world.	ʻO ka Helium ke kinoea nui loa ma ke ao holoʻokoʻa.
He was honored as an expert in literature.	Hoʻohanohano ʻia ʻo ia ma ke ʻano he akamai i ka palapala.
The army remained silent.	Ua noho hāmau ka pūʻali koa.
The phone is still ringing.	Ke kani mau nei ke kelepona.
They supported the war.	Ua kākoʻo lākou i ke kaua.
Choose the three fragrances you like.	E koho i ʻekolu mea ʻala āu e makemake ai.
On average, the sun sets in the west.	Ma ka awelika, napoo ka la ma ke komohana.
Sample data were regularly distributed.	Ua puunaue maʻamau ka ʻikepili hāpana.
They are all gone!	Ua hala lākou a pau!
The snow began to slowly fall out.	Ua hoʻomaka ka hau e hāʻule mālie i waho.
Her beauty was amazing.	Puiwa kona u'i.
They want new homes.	Makemake lākou i nā hale hou.
The political situation in this small town is appalling.	ʻO ke kūlana politika ma kēia kūlanakauhale liʻiliʻi he mea weliweli.
The plane landed safely.	Ua pae maluhia ka mokulele.
There are many different kinds of animals here.	Nui nā ʻano holoholona like ʻole ma ʻaneʻi.
Don't bow there!	Mai kūlou i laila!
The whale swims deep in the ocean.	Au hohonu ke kohola i ke kai.
The meeting will be held in ten minutes.	E mālama ʻia ka hālāwai i loko o ʻumi mau minuke.
Then we will talk about the different types of cars.	A laila, e kamaʻilio mākou e pili ana i nā ʻano kaʻa like ʻole.
Let no man despise thee for thy youth.	Mai hoowahawaha kekahi ia oe no kou opiopio.
The pipe is working fast to fix the pipe.	Ke hana wikiwiki nei ka paipu no ka hoʻoponopono ʻana i ka paipu.
The result was horrible.	He mea weliweli ka hopena.
The company's sales decreased.	Ua emi iho ke kuai ana o ka hui.
He didn't care about sports.	ʻAʻole mālama ʻo ia i nā haʻuki.
My love for you is boundless.	He palena ʻole koʻu aloha iā ʻoe.
The people who came here almost liked it.	Aneane makemake ka poe i hele maanei.
Maintain collections of paintings, fragments and other historical artifacts.	E mālama i nā hōʻiliʻili o nā peʻa, nā ʻāpana a me nā mea mōʻaukala ʻē aʻe.
The house was built with materials that had survived the storm.	Ua kūkulu ʻia ka hale me nā mea i hoʻopakele ʻia mai ka ʻino.
Doge was expelled.	Ua kipaku ʻia ʻo Doge.
These drugs are available on sale.	Loaʻa kēia mau lāʻau ma ke kūʻai.
The rain gives the promise of the gift of the harvest.	Hāʻawi ka ua i ka ʻōlelo hoʻohiki o ka makana o ka ʻohi.
But her prostitution diminished.	Akā, ua emi kāna hoʻokamakama.
They ran a commercial business.	Ua holo lākou i kahi ʻoihana kūleʻa.
The churches were in a state of disrepair before the bridge was built.	Ua popopo nā halepule ma mua o ka loaʻa ʻana o ke alahao.
The fishermen were poor, but that was true.	He ʻilihune ka poʻe lawaiʻa, akā he ʻoiaʻiʻo.
He put his shoes on the table.	Kau ʻo ia i kona mau kāmaʻa ma luna o ka pākaukau.
Some young people turned to crime.	Ua huli kekahi mau ʻōpio i ka hewa.
The operating center is on the right.	Aia ke kikowaena hana ma ka ʻākau.
When the opening work was over, the big work began.	A pau ka hana wehe, hoomaka ka hana nui.
In the years to come, they have all grown old.	I nā makahiki, ua ʻelemakule lākou a pau.
He wanted to do it himself.	Makemake ʻo ia e hana iā ia iho.
Open the door and enter.	E wehe i ka puka a komo i loko.
The senator wanted the bill passed.	Ua makemake ke senatoa e hooholo ia ka bila.
And if you want a good teacher, that's it.	A inā makemake ʻoe i kumu kūpono, ʻo ia nō.
The mother slept soundly.	Moe māmā ka makuahine.
Be careful swimming here.	E akahele ke ʻauʻau ma ʻaneʻi.
The design is simple.	He maʻalahi ka hoʻolālā.
The wind is stirring up the dust.	E hoʻāla ana ka makani i ka lepo.
The sea is connected to the island.	Pili ke kai i ka mokupuni.
The forest was consumed by a great fire.	Ua pau ka nahele i ke ahi nui.
The mafia used violence to control their lands.	Hoʻohana ka mafia i ka hana ʻino e kāohi i ko lākou mau ʻāina.
He pulled the cleaner behind him, scared.	Kauo ʻo ia i ka mea hoʻomaʻemaʻe ma hope ona, me ka makaʻu.
The recipe for lemon cake.	ʻO ka meaʻai no ka keke lemon.
Most historians agree that this war changed history.	Ua ʻae ka hapa nui o nā mea kākau moʻolelo ua hoʻololi kēia kaua i ka moʻolelo.
A young boy was taken to the hospital yesterday.	Ua lawe ʻia kekahi keiki ʻōpio i ka haukapila i nehinei.
The volcano erupted three years ago.	Ua hū ka lua pele i ʻekolu makahiki aku nei.
Everyone wants to be famous.	Makemake nā kānaka a pau e kaulana.
Cloth cleaners reduce adhesion.	Hoʻemi nā mea hoʻomaʻemaʻe lole i ka pili paʻa.
the rooster crowed.	kani nui ka moa.
He looked out the window.	Huli ʻo ia i ka puka makani.
A smile spread across his face.	Ua pahola ka minoʻaka ma kona alo.
The Abbot swore.	Ua hoʻohiki ka ʻAbota.
The people protested against this unjust law.	Ua kūʻē nā kānaka i kēia kānāwai kūpono ʻole.
He poured the tea into two identical cups.	Ua ninini ʻo ia i ke kī i loko o ʻelua kīʻaha like.
A new restaurant opened in town.	Ua wehe ʻia kahi hale ʻaina hou ma ke kūlanakauhale.
Why do you wear two clothes?	E, no ke aha ʻoe e ʻaʻahu ai i ʻelua ʻaʻahu?
He left the house and went to the parking lot.	Haʻalele ʻo ia i ka hale a hele akula i ke kahua hoʻokele.
So it is certain that they won.	No laila he ʻoiaʻiʻo ua lanakila lākou.
It is not always clear which side is wrong.	ʻAʻole maopopo mau ka ʻaoʻao hea ka hewa.
Her glasses are a shade of blue.	ʻO kona mau makaaniani he malu uliuli.
The city was deserted, but as many as moved in,	Ua kaʻawale ke kauhale, akā i ka nui ʻana o ka poʻe i neʻe i loko,
The people are arguing that the house was stolen.	Ke paio nei na kamaaina ua aihue ia ka hale.
These processes convert light into electricity.	Hoʻololi kēia mau papahana i ka māmā i ka uila.
Copper oil creates a warm skin.	Hoʻokumu ka ʻaila keleawe i ka ʻili mehana.
The government has chosen to protect the wrongdoers.	Ua koho ke aupuni e pale aku i ka poe komohewa.
The earthquake was reported on the icy roads	Ua hoʻopiʻi ʻia ka ulia ma nā alanui hau
Fruits and vegetables are grown in the back gardens.	Hoʻoulu ʻia nā huaʻai a me nā hua i loko o nā kīhāpai hope.
I anointed the apple.	Ua poni au i ka ʻāpala.
Churches in this country have struggled to attract young members.	Ua paʻakikī nā ʻekalesia ma kēia ʻāina i ka huki ʻana i nā lālā ʻōpio.
For market researchers, this is a common example of deception.	No ka poʻe noiʻi mākeke, he hiʻohiʻona maʻamau kēia o ka wahaheʻe.
He burned the bookcase, removing a lot of dirt.	Puhi ʻo ia i ka pā puke, wehe i ka lepo he nui.
The sky was dark.	Ua pōʻeleʻele ka lani.
Alice laughed when she saw me.	Ua ʻakaʻaka ʻo Alice i kona ʻike ʻana mai iaʻu.
The evidence was handed over to the police.	Ua hāʻawi ʻia nā mea hōʻike i nā mākaʻi.
The fight escalated into a fight.	Piʻi aʻela ka hakaka i ka hakakā.
Be careful when cooking the fish.	E mālama pono i ka kuke ʻana i ka iʻa.
My father read me from a comic book.	Heluhelu mai koʻu makuakāne iaʻu mai kahi puke kaʻao.
He was kind and gentle.	He lokomaikaʻi a akahai.
The photographer is trying to take the picture.	E ho'āʻo ana ka mea paʻi kiʻi e kiʻi i ke kiʻi.
The thief hid the money in desolate places.	Ua hūnā ka ʻaihue i ke kālā i loko o nā wahi neoneo.
The living being always speaks loudly.	ʻŌlelo ikaika mau ka mea olaola.
It doesn’t have to be complicated.	ʻAʻohe pono e paʻakikī.
This house is surrounded by trees.	Ua puni keia hale i na laau.
She set her heart on becoming a teacher.	Ua kau ʻo ia i kona naʻau e lilo i kumu.
The snake's body turned angrily.	Huli ke kino o ka nahesa me ka huhū.
Make sure you use good paper.	E hōʻoia e hoʻohana ʻoe i ka pepa maikaʻi.
It's going to be snowing a lot.	E hāʻule nui ana ka hau.
He doesn’t have a credit card.	ʻAʻohe ona kāleka hōʻaiʻē.
Spring water contains a lot of calcium.	Loaʻa i ka wai puna ka nui o ka calcium.
Clusters of houses scattered among the trees.	ʻO nā pūʻulu hale i hoʻopuehu ʻia i waena o nā kumulāʻau.
Some fans supported their favorite group.	Ua kākoʻo kekahi poʻe pā i kā lākou hui punahele.
The authorities do not care about their rights.	ʻAʻole mālama ka poʻe mana i ko lākou mau pono.
These rooms are very comfortable.	He ʻoluʻolu loa kēia mau lumi.
This part of town is ideal.	He kūpono kēia wahi o ke kūlanakauhale.
It broke after a loud noise.	Ua haki ia ma hope o ka leo nui.
The state provides many benefits to the elderly.	Hāʻawi ka moku'āina i nā kōkua he nui i ka poʻe ʻelemakule.
Three ships were torn from the water.	ʻEkolu moku i haehae ʻia mai ka wai.
He bought clothes at the store.	Ua kūʻai ʻo ia i nā lole ma ka hale kūʻai.
The chair, which was covered with leather, was placed in the dirt.	Ua waiho ʻia ka noho i uhi ʻia i ka ʻili i loko o ka lepo.
These things were always used by the ancients.	Hoʻohana mau ʻia kēia mau mea e ka poʻe kahiko.
The old community was abandoned.	Ua haʻalele ʻia ke kaiāulu kahiko.
The man may not be saved.	ʻAʻole paha e ola ke kanaka.
Safe transportation is important.	He mea koʻikoʻi ka halihali palekana.
The palace was like a tomb.	Ua like ka halealii me ka luakupapau.
Cherries are a symbol of death.	He hōʻailona ka cherries i ka make.
The scent is fragrant.	Ua ʻala ka ʻala.
The sea is not calm.	He mālie ʻole ke kai.
The sky was alive with birds of all kinds.	Ua ola ka lewa me nā manu o kēlā me kēia ʻano.
Some animals have red fur, and some are black.	He ʻulaʻula ka hulu o kekahi mau holoholona, ​​a he ʻeleʻele kekahi.
Oscar did not respond.	ʻAʻole i pane ʻo Oscar.
Solar energy is not polluted.	ʻAʻole haumia ka ikehu lā.
The car ride takes about an hour.	Hoʻokahi hola paha ka huakaʻi kaʻa.
Beautiful things are decorated with the best materials.	Hoʻolālā ʻia nā mea nani me nā mea maikaʻi loa.
These mountains are not very high	ʻAʻole kēia mau mauna kiʻekiʻe loa
Finally, they reach the castle.	I ka hope, hiki lākou i ka hale kākela.
The signpost shows the route to the north.	Hōʻike ka pou hōʻailona i ke ala e hele ana i ka ʻākau.
There is an infectious disease here and the disease is growing.	He maʻi maʻi maʻi maʻi ma ʻaneʻi a ke ulu nei ka maʻi maʻi.
The roads in that area are very bad.	He ino loa na alanui ma ia wahi.
The country is happy in good weather.	Hauʻoli ka ʻāina i ka wā maikaʻi.
We can’t leave it like this.	ʻAʻole hiki iā mākou ke waiho e like me kēia.
He hugged me.	Ua pūliki ʻo ia iaʻu.
Both types of music are very popular.	Ua kaulana loa nā ʻano mele ʻelua.
The lights were always broken.	Ua pōʻino mau nā kukui.
She urged him to get help.	Ua koi ʻo ia iā ia e kiʻi i ke kōkua.
The speed of the situation is clear.	Ua maopopo ka wikiwiki o ke kūlana.
The rain chooses its own time to fall.	Koho ka ua i kona manawa ponoi e haule ai.
The cattle chirped as it flew.	Ua kani ka pipi i kona lele ʻana.
Good drinks are a major source of the city.	ʻO nā mea inu maikaʻi kahi mea hoʻopuka nui o ke kūlanakauhale.
There is no “knowledge” care.	ʻAʻohe mālama "ʻike".
He wanted a safer option.	Makemake ʻo ia i kahi koho palekana.
Ten dollars.	He umi dala.
Can the wind come from the rain?	Hiki i ka makani ke hele mai ka ua?
The coverage of the results raises ethical issues.	Hoʻopuka ka uhi o nā hopena i nā pilikia etika.
He led them out.	Ua alakaʻi ʻo ia iā lākou i waho.
He was tired and needed to rest.	Ua luhi ʻo ia, a pono e hoʻomaha.
Can plants survive without light?	Hiki i nā mea kanu ke ola me ke kukui ʻole?
The pond was full of limu.	Ua piha ka loko i ka limu.
They moved slowly through the grass.	Ua neʻe mālie lākou i ka mauʻu.
Look at these steps.	E nana i keia mau kapuai.
I woke up in the morning, ready to start my day.	Ala wau i ka wanaʻao, mākaukau e hoʻomaka i koʻu lā.
Feel good in your trial.	Manaʻo maikaʻi ma kāu hoʻokolokolo.
The builder was not quick to work.	ʻAʻole wikiwiki ka mea kūkulu hale i ka hana.
There is no polluted air, no garbage, no polluted sound	ʻAʻole haumia ea, ʻaʻohe ʻōpala, ʻaʻohe leo haumia
If you want to go, you have to go.	Inā makemake ʻoe e hele, pono ʻoe e hele.
The scene in front of me is not real.	ʻAʻole maoli ka hiʻohiʻona i mua oʻu.
Her fingers danced gently on her husband's chest.	Hula mālie kona mau manamana lima ma ka umauma o kāna kāne.
And so they married.	A pēlā lāua i male ai.
Gold chains were wrapped around the cloth.	Uli ʻia nā kaula gula ma ka lole.
Sorry, but we cannot accept foreign currency.	E kala mai, akā ʻaʻole hiki iā mākou ke ʻae i nā kālā haole.
It's better to listen to music when it's hard to think.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻolohe ʻana i ke mele ke paʻakikī ka noʻonoʻo ʻana.
A gun or autocannon.	He pū a i ʻole autocannon.
The company is proud of its volunteerism.	Haʻaheo ka hui i kāna hāʻawi manawaleʻa.
I was attacked and beaten by robbers outside a fence.	Ua hoʻouka ʻia a hahau ʻia au e nā pōā ma waho o kahi pā.
Each room is very different from the others.	He ʻokoʻa loa kēlā me kēia keʻena mai kahi aʻe.
The paint is wet.	Ua pulu ka pena.
These conditions are catalectic.	He catalectic kēia mau ʻano.
Women need to wear this.	Pono nā wahine e ʻaʻahu i kēia.
Gold was used to gather people.	Ua hoʻohana ʻia ke gula no ka ʻohi ʻana i nā kānaka.
One or two persons are guilty.	Hookahi a elua paha ka poe i hewa.
A cliff on the island.	He pali ma ka mokupuni.
Act quickly for good.	E hana koke no ka pomaikai.
He was homeless and hungry and tired and scared.	He home ʻole ʻo ia a pōloli a luhi a makaʻu.
I will blow slowly, he said.	E puhi malie au, wahi ana.
A rose is a rose is a rose.	ʻO ka rose he rose he rose.
The narrator went on to describe the battles fought	Ua hoʻomau ka mea haʻi i ka wehewehe ʻana i nā kaua i hakakā ʻia
The government says economic growth will be slow.	Ke ʻōlelo nei ke aupuni e lohi ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
Your mother told him not to sit in the kitchen.	Ua ʻōlelo kou makuahine iā ia ʻaʻole e noho i ka lumi kuke.
He returned.	Hoʻi mai ʻo ia.
The salmon steak needs time to marinate.	Pono ka steak salmon i ka manawa e marinate ai.
There are four parts to this box.	ʻEhā mau ʻāpana o kēia pahu.
In this case, the law is clear.	Ma keia hihia, ua maopopo ke kanawai.
In the short term, at least.	I ka wā pōkole, ma ka liʻiliʻi.
The milkman comes every day.	Hele mai ka mea waiu i kēlā me kēia lā.
The mountain rises to an amazing height.	Piʻi ka mauna i kahi kiʻekiʻe kupaianaha.
Many of the colors in the lake shone.	Ua ʻālohilohi ka nui o nā kala ma ka loko.
They dived into the pool, fully clothed.	Luʻu ihola lākou i loko o ka loko wai me ka ʻaʻahu piha.
What do you do?	He aha kāu hana?
Nothing different than a hat.	ʻAʻohe mea ʻokoʻa i ka pāpale.
They shrugged, then laughed.	Kuʻi lākou i nā poʻohiwi, a laila ʻakaʻaka.
They sat under a tree, eating lunch.	Noho lākou ma lalo o kahi kumulāʻau, e ʻai ana i ka ʻaina awakea.
They encouraged research in this area.	Ua paipai lākou i ka noiʻi ʻana ma kēia wahi.
There was a suitable solution for each person.	Ua loaʻa kahi hoʻonā kūpono no kēlā me kēia kanaka.
Despite careful instruction, the jury was still there.	ʻOiai ke aʻo akahele ʻana, aia nō ke kiure.
The stones are arranged in a half circle.	Ua hoʻonohonoho ʻia nā pōhaku i loko o ka hapalua pōʻai.
All of this can be prevented, he said.	Ua hiki ke pale ʻia kēia mau mea āpau, wahi āna.
The macaroni casserole came out well.	Ua maikaʻi ka puka ʻana o ka macaroni casserole.
His mother was worried.	Ua hopohopo kona makuahine.
This tree is very old.	He elemakule loa keia laau.
The children are afraid of the man in the eye.	Makaʻu nā keiki i ke kanaka i loko o ka maka.
There seems to be a film crew behind the scenes.	Me he mea lā aia kahi hui kiʻiʻoniʻoni ma hope o nā hiʻohiʻona.
So watch your word!	No laila e nānā i kāu ʻōlelo!
His eye is on his watch.	Aia kona maka ma kāna wati.
The professor calls this process “biographical probing”.	Kapa ka polopeka i keia hana "biographical probing".
She cried softly.	Ua uē mālie ʻo ia.
He was known for his good humor.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau hana ʻakaʻaka.
This is black meat.	He ʻiʻo ʻeleʻele kēia.
Children need to learn responsibility.	Pono nā keiki e aʻo i ke kuleana.
After days of heavy rain, the river flows.	Ma hope o nā lā o ka ua nui, kahe ka muliwai.
Reports of past activities in the lobby are impressive.	Hoʻonani nā hōʻike o nā hana i hala i ka lobby.
The surface of the moon is flat.	Palahalaha ka ili o ka mahina.
Each student will be given a copy of the presentation.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia haumāna i kope o ka hōʻike.
Flowers are everywhere.	Aia nā pua ma nā wahi a pau.
We enjoyed a delicious fish meal that night.	Leʻaleʻa mākou i ka ʻaina iʻa ʻono i kēlā pō.
There was a lot of rain during the week.	Ua nui ka ua i ka pule.
The river was full of life.	Ua piha ka muliwai i ke ola.
He was hurt after falling from a tree.	Ua ʻeha ʻo ia ma hope o ka hāʻule ʻana mai kahi lāʻau.
The Emperor has full control of the country.	Na ka Emepera ka mana piha o ka aina.
Correct the errors in your article.	E hoʻoponopono i nā hewa i kāu ʻatikala.
They look and roll or grumble.	Nānā lākou a ʻāwili a ʻōhumu paha.
We don’t have much idea of ​​where to start.	ʻAʻohe o mākou manaʻo nui loa o kahi e hoʻomaka ai.
He bought a scarf for you.	Ua kūʻai ʻo ia i kahi scarf nou.
I was tired after all this time.	Ua luhi au ma hope o ka lōʻihi o kēia hana.
His eyes were green.	ʻO kona mau maka ʻōmaʻomaʻo.
Do not delay your reception.	Mai hoʻolāʻihi i kou hoʻokipa ʻana.
The azan is heard five times a day.	Lohe ʻia ke azan ʻelima manawa i kēlā me kēia lā.
Roads were blocked and slowly descended.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā alanui a hili mālie i lalo.
After the storm, everything was covered in sand.	Ma hope o ka ʻino, ua uhi ʻia nā mea a pau i ke one.
He was sleeping on the sofa.	E moe ana ʻo ia ma ka sofa.
Babies have little protection against thieves.	He liʻiliʻi ka pale ʻana o nā pepeke i nā mea ʻaihue.
Admission to students is limited.	Ua kaupalena ʻia ke komo ʻana i nā haumāna.
Africa is a real resource.	He waiwai maoli ʻo ʻApelika.
You have to have the strength to work with them, he thought.	Pono ʻoe i ka ikaika e hana ai me lākou, ua manaʻo ʻo ia.
The chief led first.	Ua alakaʻi mua ka poʻokela.
They are delicious.	He ʻono ko lākou ʻono.
I have an interest in science.	He hoihoi koʻu i ka ʻepekema.
The farm was bought by my father.	Ua kūʻai ʻia ka mahiʻai e koʻu makuakāne.
This game is tough.	He mea paʻakikī kēia pāʻani.
The film left the soul.	Ua haʻalele ka pila i ka ʻuhane.
The men were sworn.	Ua hoohiki ia na kanaka.
White sugar is cleaned from sugar cane.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia ke kō keʻokeʻo mai ke kō.
That idea will apply to us later.	E pili ana kēlā manaʻo iā mākou ma hope.
Some wine drinkers prefer claret, while others prefer burgundy.	Makemake kekahi poʻe mea inu waina i ka claret, a ʻo nā mea ʻē aʻe he burgundy.
The men had been robbed before.	Ua powa mua ia na kanaka.
All these foods will be eaten.	E ʻai ʻia kēia mau meaʻai a pau.
Science has made stories.	Ua hana ka ʻepekema i nā moʻolelo.
He is learning to become a doctor.	Ke aʻo nei ʻo ia e lilo i kauka.
The rivers have fallen a lot in recent years.	Ua hāʻule nui nā kahawai i nā makahiki i hala iho nei.
Fill in the blanks with the correct word.	E hoʻopiha i nā hakahaka me ka huaʻōlelo pololei.
Do you prefer old books or just novels?	Makemake ʻoe i nā puke kahiko a i ʻole nā ​​puke moʻolelo wale nō?
The old woman looked up.	Nānā aʻela ka luahine.
The training team spoke in quiet voices.	Ua ʻōlelo ka pūʻulu hoʻonaʻauao me nā leo mālie.
The winter here is cold.	He anu ka hooilo maanei.
Some rockers have long hair.	Ua lōʻihi ka lauoho o kekahi poʻe rockers.
In the summer, he holds the sun every day.	I ke kauwela, hoʻopaʻa ʻo ia i ka lā i kēlā me kēia lā.
This is a very shameful act.	He mea hilahila loa keia hana.
He sounded a little tired.	Ua kani iki kona luhi.
Who is the army that is considered to be the strongest?	ʻO wai ka pūʻali koa i manaʻo ʻia he ikaika loa?
People think there is a lot of farming.	Manaʻo ka poʻe he nui ka mahiʻai.
Celeste	Celeste
The aroma of sour coffee wafted into the cafe.	Ua lele ka ʻala o ke kofe ʻawaʻawa i loko o ka cafe.
His anxiety began.	Ua hoʻomaka kona hopohopo.
It is expected that the price of milk will increase.	Ua manaʻo ʻia e piʻi aʻe ke kumukūʻai o ka waiū.
The ballet was performed by amateurs.	Ua hana ʻia ka ballet e nā poʻe amateur.
The staff thought he could do the job.	Ua manaʻo nā mea lawelawe e hiki iā ia ke hana i ka hana.
Coal is being dug in this land.	Ke ʻeli ʻia nei ka lanahu ma kēia ʻāina.
Low world.	Ao haʻahaʻa.
The party strives to improve the social status of women.	Hoʻoikaika ka pāʻina e hoʻomaikaʻi i ke kūlana pilikanaka o nā wahine.
The ingredients are milk, blood, and butter.	ʻO nā mea e pono ai ka waiū, ka koko, a me ka pata.
It's a little late for school, isn't it?	Ua lohi iki i ke kula, ʻaʻole anei?
He listened to the noise of the road.	Ua hoʻolohe ʻo ia i ka halulu o ke alaloa.
The students took good care of their presentation.	Ua mālama pono nā haumāna i kā lākou hōʻike.
Can you find a word about "desire"?	Hiki iā ʻoe ke ʻimi i kahi huaʻōlelo e pili ana i ka "makemake"?
Don’t let them roll your eyes!	Mai hoʻokuʻu iā lākou e pehi i kou mau maka!
The following paragraph illustrates the argument.	Hōʻike ka paukū ma lalo nei i ka hoʻopaʻapaʻa.
Please wash and dry your hands.	E ʻoluʻolu e holoi a maloʻo i kou mau lima.
Do you know where this is?	Maopopo iā ʻoe i hea kēia?
It rained more than in other countries.	Ua ʻoi aku ka ua ma mua o kekahi mau ʻāina.
Opening messages can be a daunting task.	He hana paʻakikī ka wehe ʻana i nā leka.
Forgive me, Lord.	E kala mai iaʻu, e ka haku.
Nylon fibers have the best strength.	Loaʻa ka ikaika maikaʻi loa o nā fiber nylon.
We all have one.	Loaʻa iā mākou a pau hoʻokahi.
Opponents have more financial resources than the government.	Loaʻa i ka poʻe kū'ē ka waiwai kālā nui ma mua o ke aupuni.
He was walking on the road.	Hele ʻo ia ma ke alanui.
This type of skin is rare.	He kakaikahi keia ano ili.
Someone has to make the right decision.	Pono kekahi e hoʻoholo pololei.
The man was lying in a hospital bed.	E moe ana ke kanaka ma kahi moe o ka haukapila.
The wall was covered with large stones.	Ua uhi ʻia ka pā e nā pōhaku nunui.
The soil here is fertile.	He momona ka lepo maanei.
Women are segregated here.	Hoʻokaʻawale ʻia nā wahine ma ʻaneʻi.
The engine shuts down heavily and emits smoke.	Uhi nui ka enekini a hoʻopuka i ka uahi.
This advice, however, is specific to drivers.	ʻO kēia ʻōlelo aʻoaʻo, akā, kikoʻī i nā mea hoʻokele.
Thatʻs the unfriendly name of this community.	ʻO ia ka inoa aloha ʻole o kēia kaiāulu.
Glass is soft.	He mea palupalu ke aniani.
They have progressed in a new medicine.	Ua holomua lākou i kahi lāʻau lapaʻau hou.
The boy was playing in the yard, playing in the grass.	Ua pāʻani ke keiki ma ka pā, e pāʻani ana i ka mauʻu.
The raven cried out in a low voice.	Kahea mai la ka koraka me kona leo haahaa.
His companions ate until they could no longer eat.	Ua ai kona mau hoa a hiki i ka hiki ole ke ai hou.
Find the word in the same way.	E ʻike i ka huaʻōlelo me ke ʻano like.
He forgot to finish the engine.	Ua poina iā ia ke hoʻopau i ka ʻenekini.
Workers are installing a new heating system in the building.	Hoʻokomo ka poʻe hana i kahi ʻōnaehana hoʻomehana hou i loko o ka hale.
The composer is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea haku mele.
It was as if the idea had come out.	Me he mea lā ua puka mai ka manaʻo.
Normal, fun and hard.	ʻO ka maʻamau, ʻoluʻolu a paʻakikī.
Books are important.	He mea nui nā puke.
Because they are in small containers, they are safe.	No ka mea aia lākou i loko o nā mea liʻiliʻi, palekana lākou.
He was dressed in clothes and shirts.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole a me nā pālule.
The train station is a workhorse.	ʻO ke kahua kaʻaahi he puʻu hana.
Can you fulfill my request?	Hiki iā ʻoe ke hoʻokō i kaʻu noi?
He was thought to be dead.	Ua manaʻo ʻia ua make ʻo ia.
I prefer not to drink coffee.	Makemake au ʻaʻole inu kofe.
He would stay two days.	E noho ʻo ia i ʻelua lā.
The officer wanted to arrest him.	Ua makemake ka luna e hopu iā ia.
They feed the homeless in the park.	Hānai lākou i ka poʻe home ʻole ma ka paka.
Sighing pleasantly, the woman released her hand.	ʻO ke kaniʻuhū me ka ʻoluʻolu, ua hoʻokuʻu ka wahine i kona lima.
Unfortunately, this is not possible.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole hiki ke hiki.
Who is your favorite in the world?	ʻO wai kāu mea punahele ma ka honua?
He was against the policy.	Ua kūʻē ʻo ia i ke kulekele.
His dog was mad.	Huhu pupule kāna ʻīlio.
All hypotheses must be tested and rejected by science.	Pono e hoʻāʻo ʻia nā kuhiakau a pau, a hōʻole ʻia e ka ʻepekema.
This has been known for a long time.	Ua ʻike lōʻihi kēia.
He returned the red pen he had given her.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ka peni ʻulaʻula āna i hāʻawi ai iā ia.
The fabric should be as soft as possible.	Pono ka lole e like me ka palupalu.
After three nights of incessant rain, the villagers were satisfied.	Ma hope o ʻekolu pō o ka ua mau ʻole, ua māʻona nā kamaʻāina.
Make sure you leave the house at six o'clock.	E hōʻoia ʻoe e haʻalele pololei i ka hale i ka hola ʻeono.
He hesitated for a while, then decided to go ahead.	Ua kanalua ʻo ia no kekahi manawa, a laila hoʻoholo ʻo ia e hele i mua.
The sonar detected a small, metal object.	Ua ʻike ka sonar i ka mea liʻiliʻi, metala.
The second condition	ʻO ke kūlana ʻelua
Earthquakes are common in this region.	He mea maʻamau ka ōlaʻi ma kēia māhele.
It is better to be kind to others.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka lokomaikaʻi iā haʻi.
The local doctor requested studies.	Ua noi ke kauka kūloko i nā haʻawina.
Rheumatism is a disease caused by problems with the joints.	ʻO ka rumatika kahi maʻi i hoʻokumu ʻia e nā pilikia o nā ami.
This festival was a way of going for the youngsters.	ʻO kēia ʻahaʻaina he ʻano o ka hele ʻana no nā ʻōpio.
Take the tunnel, avoid this terrible tradition.	E lawe i ka tunnel, e pale aku i kēia kuʻuna weliweli.
Things moved quickly since the offender was arrested.	Ua neʻe wikiwiki nā mea mai ka hopu ʻia ʻana o ka mea lawehala.
Wealthy people often seek advice.	ʻImi pinepine ka poʻe waiwai i ka ʻōlelo aʻo.
We interviewed some locals.	Ua nīnauele mākou i kekahi poʻe kamaʻāina.
For every large cat, there are many birds.	No kēlā me kēia pōpoki nunui, nui nā manu.
He spat with his heart and wiped his mouth with his hand.	Ua kuha ʻo ia me ka naʻau a holoi i kona waha me kona lima lima.
We sat, tired, on the grass.	Noho mākou, luhi, ma ka mauʻu.
Of course, new houses are being built.	ʻOiai, ke kūkulu ʻia nei nā hale hou.
First, you need to boil the milk.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻolapalapa i ka waiū.
The community is shocked to see that they have disappeared so quickly.	Pīhoihoi ke kaiāulu i ka ʻike ʻana i ko lākou nalo koke ʻana.
The results of the experiment were mixed.	Ua hui pū ʻia nā hopena o ka hoʻāʻo.
The big hill rises behind the town.	Piʻi ka puʻu nui ma hope o ke kūlanakauhale.
The hero's critics were loud.	Leo nui ka poʻe hoʻohewa a ka meʻe.
His hair was snow white.	He keʻokeʻo hau kona lauoho.
Each prisoner was dressed in bright colors of orange, yellow, and green.	Ua ʻaʻahu kēlā me kēia paʻahao i nā waihoʻoluʻu ʻōlinolino o ka ʻalani, melemele, a me ka ʻōmaʻomaʻo.
They shall put on embroidered garments.	E ʻaʻahu lākou i nā lole i kāhiko ʻia.
He was associated with the group for many years.	Ua pili ʻo ia me kēia hui no nā makahiki he nui.
Here you are, my love.	Eia ʻoe e ke aloha.
The right time to take a look at the village.	ʻO ka manawa kūpono e makaʻala i ke kauhale.
Homework is very simple.	He maʻalahi loa ka haʻawina home.
The smoked sugar should be added to the coffee.	Pono e hoʻohui ʻia ke kō i puhi ʻia i ke kofe.
The taxi stopped at the gate.	Kū ka taxi ma ka ʻīpuka.
His countenance became lively.	Ua lilo kona helehelena i mea olaola.
About one billion people around the world lack safe water.	Ma kahi o hoʻokahi piliona kānaka a puni ka honua i nele i ka wai palekana.
Alcohol is bad for health.	He mea ino ka waiona i ke ola kino.
A fearless young man stood in the crowd.	Kū aʻela kekahi kanaka ʻōpio wiwo ʻole i ka lehulehu.
They that rejoice are better than sorrow;	ʻOi aku ka ʻoluʻolu o ka poʻe hauʻoli i mua o ke kaumaha,
There is a restaurant nearby.	Aia kahi hale ʻaina ma kahi kokoke.
The village was covered by the mountains.	Ua uhi ʻia ke kauhale e nā kuahiwi.
This house needs to be cleaned often.	Pono e hoʻomaʻemaʻe pinepine ʻia kēia hale.
To the missionary's greatest difficulty, the return was not real.	No ka pilikia loa o ka misionari, ʻaʻole ʻoiaʻiʻo ka hoʻihoʻi ʻana.
They put up a sign showing the guests.	Ua kau lākou i kahi hōʻailona e hōʻike ana i nā malihini.
He stood and watched the sun rise.	Kū aʻela ʻo ia a nānā i ka piʻi ʻana o ka lā.
He is not a famous man.	ʻAʻole ia he kanaka kaulana.
His nose was blown out.	Ua hemo kona ihu.
Follow the path along the river.	E hahai i ke ala ma ka muliwai.
Her hair was black and she ate it.	He ʻeleʻele ka lauoho a ʻaʻi.
In numbers, there is always a good chance that your husband will win.	Ma ka helu helu, aia ka manawa kūpono e lanakila ai kāu kāne.
The milk is thick.	He mānoanoa ko ka waiū.
Synthetic drugs can be a problem.	Hiki ke pilikia nā lāʻau lapaʻau synthetic.
The nurse washed her hands.	Holoi lima ke kahu.
The assemblies were small.	He uuku na anaina.
Three boys at the park.	ʻEkolu keiki kāne ma ka paka.
This dish is simple.	He mea maʻalahi kēia meaʻai.
He is waiting for peace.	Ke kali nei ʻo ia i ka maluhia.
There is a lot of pollution from the industry.	Nui ka haumia mai ka ʻoihana.
Pyotr quickly fills the bucket with water from the well.	Hoʻopiha koke ʻo Pyotr i ka bākeke me ka wai mai ka luawai.
He prepared the small ship for his trip.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka moku liʻiliʻi no kāna huakaʻi.
Directories are often found on maps.	Loaʻa pinepine nā papa kuhikuhi i nā palapala ʻāina.
The pedestrian saw a campsite.	Ua ʻike ka mea hele wāwae i kahi kahua hoʻomoana.
This is the difficult question.	ʻO kēia ka nīnau paʻakikī.
Everyone’s cup is full.	Ua piha ke kīʻaha o kēlā me kēia kanaka.
Negotiating the rebel demands was difficult.	Ua paʻakikī ke kūkākūkā ʻana i nā koi kipi.
The leader felt persecuted.	Ua manaʻo ke alakaʻi i ka hoʻomaʻau ʻia.
A car carrying tourists collided with another car.	Ua kuʻi kekahi kaʻa kaʻa e lawe ana i nā mākaʻikaʻi me kekahi kaʻa ʻē aʻe.
The anxious crowd is angry.	Huhū ka lehulehu hopohopo.
They were free, they could not return to the land of their birth.	Ua noa lākou, ʻaʻole hiki ke hoʻi i ka ʻāina hānau.
They teach people to do evil.	Ke aʻo nei lākou i ka poʻe e hana ʻino.
There were no witnesses against the group.	ʻAʻohe mea hōʻike kūʻē i ka hui.
The new law required all workers to wear uniforms.	Ua koi ke kānāwai hou i nā limahana a pau e ʻaʻahu i nā ʻaʻahu.
He ate well, but spoke little.	ʻAi maikaʻi ʻo ia, akā liʻiliʻi kāna ʻōlelo.
Sometimes, the river flows backwards.	I kekahi manawa, kahe ka muliwai i hope.
It is half past ten.	ʻO ka hapalua hola ʻumi.
He tried to keep quiet.	Ua hoʻoikaika ʻo ia e noho mālie.
The goal is to produce plants with the desired quality.	ʻO ka pahuhopu e hoʻohua i nā mea kanu me nā ʻano i makemake nui ʻia.
This drunken man trembled and fell.	ʻO kēia kanaka ʻona ua haʻalulu a hina.
The game started within a few minutes.	Ua hoʻomaka ka pāʻani i loko o kekahi mau minuke.
The old man turned on the stairs.	Huli iho ka ʻelemakule ma ke alapiʻi.
A group of ten opposition parties condemned the incident.	Ua hoʻāhewa ka hui o nā ʻaoʻao kūʻē he ʻumi i ka hanana.
The food here is very good.	Maikaʻi loa ka meaʻai ma ʻaneʻi.
Fourteen people were killed when the handgun was thrown.	He ʻumikūmāhā mau kānaka i make i ka hoʻolei ʻana i ka pahu lima.
A hare trapped in the pit.	He hare i hoʻopaʻa ʻia ma ka lua.
There is a town near this.	Aia kekahi kaona kokoke i keia.
The scientific method is to look at evidence.	ʻO ke ʻano ʻepekema pili i ka nānā ʻana i nā hōʻike.
The police protested with an angry crowd.	Ua kūʻē ka poʻe mākaʻi me ka lehulehu huhū.
The property owner does not want to sell.	ʻAʻole makemake ka mea waiwai e kūʻai aku.
She sat on the steps and tried to relax.	Noho ʻo ia ma nā ʻanuʻu a hoʻāʻo e hoʻomaha.
You can choose any color you want.	Hiki iā ʻoe ke koho i kēlā me kēia kala āu e makemake ai.
They were successful in their mission.	Ua lanakila lākou ma kā lākou misionari.
Researchers believe it is a historical fact.	Manaʻo ka poʻe noiʻi he moʻolelo moʻolelo.
The city has been isolated for many years.	Ua kaʻawale ke kūlanakauhale no nā makahiki he nui.
It’s a good idea.	He manaʻo maikaʻi o ka manaʻo.
The song doesn’t sound like much.	ʻAʻole iki ka mele i ke kani.
The water of life is precious.	He mea nui ka wai o ke ola.
There was a big knock on the door, close to knocking.	Nui ke kīkēkē ʻana o ka puka, kokoke i ke kīkēkē.
We need to keep our faith in the family.	Pono mākou e mālama i ko mākou manaʻoʻiʻo i ka ʻohana.
Big ideas don’t make sense.	ʻAʻole kūpono nā manaʻo nui.
He did not comment.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i ka manaʻo.
a woman's breasts drip milk.	kulu waiu ka u o ka wahine.
Compared to previous centuries, most families today have moderate temperatures.	Ke hoʻohālikelike ʻia me nā kenekulia mua, ʻo ka hapa nui o nā ʻohana i kēia manawa he wela waena.
The disease has a devastating effect on plants.	He hopena pōʻino ka maʻi i nā mea kanu.
The car had to turn off that road.	Pono e huli ke kaʻa mai kēlā alanui.
The monk rested.	Ua hoʻomaha ka mōneka.
He was very familiar with these ancient texts.	Kamaʻāina loa ʻo ia i kēia mau kikokikona kahiko.
The floor was covered with green mattresses.	Ua uhi ʻia ka papahele me nā moena ʻōmaʻomaʻo.
Congress demonstrates the idealism of our country.	Hōʻike ka Congress i ka idealism o ko mākou ʻāina.
He defended his objections.	Ua pale aku ʻo ia i kāna mau kūʻē.
The farmers destroyed these plants.	Ua luku ka poe mahiai i keia mau mea kanu.
He built a model house.	Ua kūkulu ʻo ia i hale hoʻohālike.
Some historians say that a pyramid was built there.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe kākau moʻolelo ua kūkulu ʻia kahi pyramid ma laila.
The child cried in fear.	Ua uē ke keiki me ka makaʻu.
The development of organs in the body is very difficult.	Paʻakikī loa ka hoʻomohala ʻana o nā kino i loko o ke kino.
They released the information to the media.	Ua hoʻokuʻu lākou i ka ʻike i ka media.
Here is another piece of cake!	Eia kekahi ʻāpana keke!
The school is a wonderful building.	He hale kamahao nui ke kula.
It is necessary to cultivate a herb garden.	He mea pono ke mahi i ka māla lau nahele.
The success of the trip depended on his planning.	Ua kau ka holomua o ka huakaʻi ma luna o kāna hoʻolālā.
The waiter brought a new cup of tea.	Ua lawe mai ka waiter i kahi ipu kī hou.
She was twisted in the fetal state.	Ua wili ʻia ʻo ia ma ke kūlana fetal.
Noise pollution is becoming a major problem.	Ke lilo nei ka leo pollution i mea pilikia nui.
When everything is gone, the picture stays alone.	I ka haʻalele ʻana o nā mea a pau, noho kaʻawale ke kiʻi.
These office rooms are well -organized in the kitchen.	Hoʻonohonoho maikaʻi kēia mau keʻena keʻena i ka lumi kuke.
Write clearly on the board.	E kākau maopopo ma ka papa ʻeleʻele.
The field is not ordinary.	ʻAʻohe mea maʻamau ke kahua.
The labor market is not good here.	ʻAʻole maikaʻi ka mākeke hana ma ʻaneʻi.
And where did that song come from?	A mai hea mai kēlā mele?
The prime minister is important to the government.	ʻO ke kuhina nui koʻikoʻi i ke aupuni.
Only the destruction of all enemies can bring peace.	ʻO ka luku wale ʻana o nā ʻenemi a pau e hiki ke lawe mai i ka maluhia.
Learn more about family medicine.	E aʻo pono i ka lāʻau ʻohana.
The soldiers stood watching.	Kū nā koa i ka nānā.
An encyclopedia of world map.	He encyclopedia o ka palapala honua.
They have a strawberry jam party.	He pāʻina jam strawberry kā lākou.
Gather your testimonials carefully!	E hōʻiliʻili pono i kāu mau hōʻike!
When children step on something that is higher, they have more feet.	Ke hehi nā kamaliʻi i kahi mea ʻoi, ʻoi ka wāwae.
This type is classified as theft.	Hoʻokaʻawale ʻia kēia ʻano ma ke ʻano he ʻaihue.
An instrument is made to look like a drum.	Hana ʻia kahi mea kani e like me ka puʻupuʻu.
The rooks are shy, but the little birds are less alert.	Hilahila na rooks, aka, ua emi ka makaala o na manu liilii.
People love animals.	Makemake nā kānaka i nā holoholona.
This fruit has a delicious burning taste.	He ʻono kuni ʻono kēia hua.
A car was driving on a field, pulling luggage in the back.	He kaʻa e holo ana ma kahi kula, e kauo ana i ka ukana ma hope.
The rich, powerful and famous will never be responsible.	ʻAʻole loa e kuleana ka poʻe waiwai, mana a kaulana.
He retired from the police service.	Ua hoʻomaha ʻo ia mai ka oihana makai.
He was a very bad boy.	He keiki ʻino loa ʻo ia.
Wash thoroughly with soap.	E holoi pono i ke kopa.
He shows his body.	Hōʻikeʻike ʻo ia i kona kino.
The group is a natural collection of relationships.	ʻO ka hui kahi hōʻiliʻili kūlohelohe o nā pilina.
The princess of the princess drove him away.	Kipaku aku ka haku wahine o ke Alii.
The different scales allow living things to see exactly what they are looking for.	ʻO nā unahi ʻokoʻa e hiki ai i nā mea olaola ke ʻike pololei i nā ʻano.
There seemed to be no reason to be angry.	Me he mea lā ʻaʻohe kumu e huhū ai.
He was jealous.	Ua lili ʻo ia.
Finding a job is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka ʻimi ʻana i kahi hana.
He did not see the police car.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ke kaʻa makai.
John spent his days growing flowers.	Ua hoʻohana ʻo John i kona mau lā e ulu ana i nā pua.
The fire was always burning in the hearth.	Ua aa mau ke ahi ma ke kapuahi.
The people admired the eagles.	Ua mahalo nā kamaʻāina i nā ʻaeto.
The horse was angry.	Huhu ka lio.
The light shades struck.	Ua paʻi nā malu kukui.
There are many rivers in China.	He nui na muliwai o Kina.
Change the amount of sugar as you like.	E hoʻololi i ka nui o ke kō e like me kāu makemake.
How many live on the land ?, the students asked.	Ehia e noho ana ma ka aina?, i ninau mai ai na haumana.
She always bites her nails.	Nau mau ʻo ia i kona mau kui.
All kinds of threats are being made as forests are being destroyed.	Ke hoʻoweliweli ʻia nei nā ʻano ʻano i ka wā i luku ʻia ai nā ululāʻau.
Bring me thy towel.	E lawe mai i kou kāwele ia'u.
Her house was made of stone, with bright windows.	He pōhaku kona hale, me nā puka makani ʻālohilohi.
Make sure you wear gloves.	E hōʻoia ʻoe e komo i nā mīkina lima.
The change was rapid.	Ua wikiwiki ka hoʻololi.
The doctor can see the patient's heart.	Hiki i ke kauka ke ʻike i ka puʻuwai o ka mea maʻi.
They also wrote a novel.	Ua kākau pū lāua i kahi puke moʻolelo.
The water will boil and boil.	E hū a huhū ka wai.
The angle between your elbow and your wrist.	ʻO ke kihi ma waena o kou kuʻe lima a me kou lima lima.
He was cut and hurt, but he recovered.	Ua moku a ʻeha ʻo ia, akā ua ola.
The house is a mix of styles.	ʻO ka hale he hui huikau o nā ʻano.
The noise of the chariot is gone.	Ua pau ka walaau o ke kaa.
Reported by extreme poverty.	Hōʻike ʻia e ka ʻilihune nui.
He was arrested by the police on suspicion of fraud.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e nā mākaʻi ma lalo o ka manaʻo hoʻopunipuni.
Violence often interferes with shipping in that area.	Hoʻopilikia pinepine ka ʻino i ka hoʻouna ʻana ma ia wahi.
The largest volcano was seen in the solar system.	Ua ʻike ʻia ka lua pele nui ma ka ʻōnaehana solar.
The Rus can’t handle it easily.	ʻAʻole hiki i ka Rus ke hoʻoponopono maʻalahi.
The man's words were harsh and controversial.	ʻO ka ʻōlelo a ke kāne he mea ʻino a hoʻopaʻapaʻa.
Don’t mess with your food!	Mai pāʻani me kāu mau meaʻai!
Thousands of people will be driven from their homes.	E hoʻokuke ʻia nā tausani o nā kānaka mai ko lākou mau home.
Her husband said he wanted a divorce.	Wahi a kāna kāne makemake ʻo ia e hemo.
The rainfall is low.	He haʻahaʻa ka piʻi ʻana o ka ua.
I told her to go to the store.	Ua ʻōlelo au iā ia e hele i ka hale kūʻai.
He added another place for his meeting.	Ua hoʻohui ʻo ia i wahi ʻē aʻe no kāna hālāwai.
He agreed to take part in the counting.	Ua ʻae ʻo ia e komo i ka helu ʻana.
The authors enjoyed the wide -ranging support.	Ua hauʻoli nā mea kākau i ke kākoʻo ākea ākea.
The company hopes to negotiate an agreement.	Manaʻolana ka hui e kūkākūkā i kahi ʻaelike.
This information is not widely known.	ʻAʻole ʻike nui ʻia kēia mau ʻike.
The expected result was not the same.	ʻAʻole i like ka hopena i manaʻo ʻia.
The end of the kingdom is in his hands.	Aia i kona lima ka hopena o ke aupuni.
He measured the flour carefully.	Ua ana pono ʻo ia i ka palaoa.
He often visited the city.	Ua kipa pinepine ʻo ia i ke kūlanakauhale.
The little boy responded calmly and clearly.	Ua pane mālie a maopopo ke keiki liʻiliʻi.
The moon rises gently over the desert.	Lana mālie ka mahina ma luna o ka wao nahele.
We generate electricity by burning coal.	Hoʻopuka mākou i ka uila ma ka puhi ʻana i ka lanahu.
He forgave her.	Ua kala ʻo ia iā ia.
Many ancient nations have been lost.	Ua nalowale nā ​​lāhui kahiko he nui.
Finally, remove the lid from the pan.	ʻO ka hope, wehe i ke poʻi mai ka pā.
It’s all about diversity!	ʻO kēia mau mea a pau e pili ana i ka likeʻole!
These ideas are shared by all the major religions.	Ua hui pū ʻia kēia mau manaʻo e nā hoʻomana nui a pau.
Dogs must be brought inside.	Pono e lawe ʻia nā ʻīlio i loko.
Many children hurt themselves after falling down a ladder.	Nui nā keiki i hōʻeha iā lākou iho ma hope o ka hāʻule ʻana i ke alapiʻi.
Most of the visitors are in hot spots.	ʻO ka hapa nui o nā malihini kipa i nā wahi wela.
Assistants are making copies of his documents.	Ke hana nei nā kōkua i nā kope o kāna mau palapala.
These grapes are more delicious than the others.	ʻOi aku ka ʻono o kēia mau hua waina ma mua o nā mea ʻē aʻe.
High oil prices encourage travel.	ʻO nā kumukūʻai aila kiʻekiʻe e paipai i ka huakaʻi.
Each cup of tea should contain one teaspoon of sugar.	Pono kēlā me kēia kīʻaha kī i hoʻokahi teaspoon o ke kō.
He sat down, according to the reckoning.	Noho ʻo ia, e like me ka helu ʻana.
She got a new photo for her latest painting.	Ua loaʻa iā ia he kiʻi hou no kāna kiʻi pena hou loa.
Her hair was bright red, woven with pearls.	He ʻulaʻula ʻulaʻula kona lauoho, i ulana ʻia me nā momi.
In the kitchen, she finds some lentils.	I loko o ka lumi kuke, loaʻa iā ia kekahi mau lentila.
Most of the pollution is due to cars.	Ma muli o nā kaʻa ka nui o ka pollution.
The rules were often broken.	Ua uhai pinepine ia na rula.
He cooked the meat over the fire.	Moʻa ʻo ia i ka ʻiʻo ma ke ahi.
You need a cooking pot.	Pono ʻoe i ka ipu kuke.
It will be cut in half to make the glasses easier to carry.	E ʻoki ʻia i ka hapalua, e maʻalahi ka lawe ʻana i nā aniani.
Her cries echoed around the room.	Ua paʻa kona uē a puni ka lumi.
Scientists are trying to unravel the mystery.	Ke hoʻāʻo nei ka poʻe ʻepekema e wehe i ka mea pohihihi.
Another hospital, an endless line of seasons.	ʻO kahi keʻena maʻi maʻi ʻē aʻe, kahi laina pau ʻole o nā kau.
The prime minister laid the wreath at the memorial building.	Ua kau ke kuhina nui i ka lei ma ka hale hoomanao.
With fossil fuel reserves, this state generates a lot of money.	Loaʻa i nā waihona wahie fossil, hoʻopuka kēia mokuʻāina i ke kālā he nui.
This does not mean that men cannot pursue many professions.	ʻAʻole kēia manaʻo ʻaʻole hiki i nā kāne ke hahai i nā ʻoihana he nui.
He walked through the rows of shops.	Hele ʻo ia ma nā lālani o nā hale kūʻai.
My account has been blocked.	Ua ālai ʻia kaʻu moʻokāki.
They play with words, change the time, or so on.	Pāʻani lākou me nā huaʻōlelo, hoʻololi i ka manawa, a i ʻole.
There are also numbers!	He helu pū kekahi!
The ambassador will visit our city next week.	E kipa mai ka ʻelele i ko mākou kūlanakauhale i kēia pule aʻe.
Of course, the rainy season can't be seen.	ʻOiaʻiʻo, hiki ʻole ke ʻike ʻia ka wā ua.
The grass was wet with snow.	Ua pulu ka mauʻu i ka hau.
He mourned the loss of many lives.	Ua kanikau ʻo ia i ka make ʻana o nā ola he nui.
This road is kind of awful.	He ʻano weliweli kēia alanui.
There were a lot of cars around town.	Ua nui loa nā kaʻa a puni ke kūlanakauhale.
There are archeological sites in each part of this region.	Aia nā wahi archeological i kēlā me kēia wahi o kēia māhele.
The soldiers rebelled against the government.	Ua kipi nā koa i ke aupuni.
We need to develop a program to help those children.	Pono mākou e hoʻolālā i kahi papahana e kōkua i kēlā mau keiki.
The happy boy burst into the house.	Ua pohā ke keiki hauʻoli i loko o ka hale.
The city’s economy is driven by tourism.	Hoʻokele ʻia ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale e ka mākaʻikaʻi.
The farmer plants his wheat in the ground.	Kanu ka mahiai i kana hua palaoa ma ka lepo.
The calabash is then filled with water.	Hoʻopiha ʻia ka ipu i ka wai.
Honda made many sports cars.	Ua hana ʻo Honda i nā kaʻa haʻuki he nui.
Giraffe has a long neck.	He ʻāʻī lōʻihi ko Giraffe.
Our baby brother is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei kā mākou kaikunāne pēpē.
It was a difficult journey.	He huakaʻi paʻakikī.
My eyes filled with tears as she sang.	Ua waimaka koʻu mau maka i kāna hīmeni ʻana.
She was touched to see the baby in the room.	Ua hoʻopā kona ʻuhane i ka ʻike ʻana i ke keiki i loko o ka lumi.
There is much trouble in this town.	Nui ka pilikia ma ke kaona nei.
He was wrong in what he did.	Ua hewa ʻo ia i kāna hana.
The men were taken in a car.	Ua lawe ʻia nā kāne ma kahi kaʻa.
I didn’t go there.	ʻAʻole au i hele ma laila.
He criticized those who voted without research.	Ua hoʻohewa ʻo ia i ka poʻe i koho me ka noiʻi ʻole.
Lulled by the fire, the man fell asleep.	Lulled e ke ahi, ua hiamoe ke kanaka.
He hated spending time with his family.	Ua hoʻowahāwahā ʻo ia i ka hoʻolimalima manawa me kona ʻohana.
I can eat everything on this plate now.	Hiki iaʻu ke ʻai i nā mea a pau ma kēia pā i kēia manawa.
Many modern warships have nuclear power.	Nui nā moku kaua o kēia wā me ka mana nukelea.
The table was empty again.	Ua hakahaka hou ka papaaina.
A fierce argument ensued.	Ua puka mai kekahi paio ikaika.
The ship is at sea.	Aia ka moku i kai.
He had no money on it.	ʻAʻohe ona kālā ma luna ona.
The sky is a large cloud of clouds.	ʻO ka lani kekahi opua nui o nā ao.
The rainfall was very high that year.	Ua kiʻekiʻe loa ka ua i kēlā makahiki.
The rope was woven from the hili.	Ua ulana ʻino ʻia ke kaula mai ka hili.
Applying knowledge is the best way to learn.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka ʻike ke ala maikaʻi loa e aʻo ai.
Children have flexible goals.	He mau pahuhopu palupalu nā keiki.
The wise side has to keep an eye out.	Pono ka ʻaoʻao naʻauao e mālama i ka maka.
Robots can move themselves over a room.	Hiki i nā lopako ke hoʻoneʻe iā lākou iho ma luna o kahi lumi.
That's not impossible, especially at this time of night.	ʻAʻole hiki ʻole kēlā, ʻoi aku i kēia manawa o ka pō.
There is a special aroma in the kitchen.	Aia kekahi ʻala hoʻohiwahiwa ma ka lumi kuke.
The nation is humble.	He haʻahaʻa ko ka lāhui.
The sultan forbade drunkenness from his city.	Ua pāpā ke sultan i ka ʻona mai kona kūlanakauhale.
People are slowly forming a relationship.	Ke hana mālie nei nā kānaka i kahi pilina.
The locals thought it was a "devil's house"	Ua manaʻo ka poʻe kamaʻāina ʻo ka "hale diabolo"
It is difficult to use the film.	He paʻakikī ke hoʻohana ʻana i ke kīwī.
This plant has an odor.	He pilau ko keia meakanu.
This disease is very common among the elderly.	He mea maʻamau kēia maʻi ma waena o ka poʻe ʻelemakule.
The scientist used a microscope to look at tiny objects.	Ua hoʻohana ka ʻepekema i kahi microscope e nānā i nā mea liʻiliʻi.
They learned of his lack of diversity.	Ua aʻo lākou i kona nele i nā moʻomeheu like ʻole.
The reserved seats are located near the back.	Aia nā noho i mālama ʻia ma kahi kokoke i hope.
Humility will not leave him.	ʻAʻole e haʻalele ka hoʻohaʻahaʻa iā ia.
The lawyer said his client was not at fault.	Ua ʻōlelo ka loio ʻaʻole hewa kāna mea kūʻai.
There are some errors in this text.	Aia kekahi mau hewa i loko o kēia kikokikona.
He arrived late, apologizing.	Ua hōʻea lohi ʻo ia, me ke kala ʻana.
The stores closed immediately.	Ua pani koke nā hale kūʻai.
There was no criminal conviction in the prison.	ʻAʻohe palapala hoʻopaʻi hewa i ka paʻahao.
It can only die in the real world.	Hiki ke make i loko o ke ao pono wale nō.
Dirty water is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka wai haumia.
The leader spoke anonymously.	Ua ʻōlelo ke alakaʻi ma ke ʻano o ka inoa ʻole.
The priest then removed the branches from the broken.	Wehe ae la ke kahuna i na lala mai ka wawahi.
His question was answered.	Ua haʻi ʻia kāna nīnau.
Bananas are often served for breakfast.	Hāʻawi pinepine ʻia ka maiʻa no ka ʻaina kakahiaka.
He appreciated her kindness.	Ua mahalo ʻo ia i kona lokomaikaʻi.
The number of birds will decrease again this century.	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia.
The city is a multicultural city.	He ʻano moʻomeheu like ʻole ke kūlanakauhale.
A large number of houses were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi heluna nui o nā hale.
The bomber struck shortly after noon in front of a police station.	Ua pana ka hale hoʻoweliweli i kahi mākaʻi.
Many people die of the cold.	Nui ka poʻe e make i ke anu.
Make a few inches of straw from the light.	E hana i kekahi inika me ka ʻuhu mai ke kukui.
We boarded the ship with mixed feelings.	Ua kau mākou i ka moku me nā manaʻo huikau.
One of my brothers went to college.	Ua hele kekahi o koʻu mau kaikunāne i ke kulanui.
He had eternal sorrow.	Ua loaʻa ʻo ia i ke kaumaha mau loa.
Better health.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke olakino.
There was a clean house on the lake side.	He hale maʻemaʻe ma ka ʻaoʻao o ka loko.
She can't remember how many tomatoes she bought.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanaʻo i ka nui o nā tōmato āna i kūʻai ai.
The basement was full of people.	Ua piha ka hale o lalo me ka lehulehu.
The children increased their calcium intake.	Ua hoʻonui nā keiki i kā lākou ʻai i ka calcium.
The conditions there are very difficult.	Paʻakikī loa nā kūlana ma laila.
The city is sleeping in ruin.	Ke moe nei ke kulanakauhale i ka poino.
They are known for their acceptance of coffee.	Ua kaulana lākou no ko lākou ʻae ʻana i ka kofe.
There is a law against raising stray cats.	Aia ke kānāwai kūʻē i ka hānai ʻana i nā pōpoki hele hewa.
So far, these are the only ones who have died.	I kēia manawa, ʻo kēia wale nō ka poʻe i make.
The coffee is hot.	E wela ana ke kofe.
i don't know.	ʻaʻole maopopo iaʻu.
The program is comprehensive and balanced.	He laulā a kaulike ka papahana.
The bitter man is looking.	Huli ke kanaka ʻawaʻawa.
Protesters clashed with police.	Kūʻē ka poʻe kūʻē me nā mākaʻi.
The birds always sang.	Ua hīmeni mau nā manu.
This fountain will soon end.	E pau koke kēia punawai.
The cicadas flew into the trees.	Ua lele ka cicadas i nā kumulāʻau.
More lessons about old age are needed.	Pono nā haʻawina hou aku e pili ana i ka ʻelemakule.
This magician did amazing things.	Ua hana kēia kupua i nā hana kupanaha.
The language structure is in the simplest of languages.	ʻO ka hoʻonohonoho ʻōlelo ma nā ʻōlelo maʻalahi loa.
The forest was littered with machine guns.	Ua paapu ka nahele me nā ʻāpana mīkini.
Now, this is a symptom of the disease.	I kēia manawa, he hōʻailona kēia o ka maʻi.
Then the first foundations were built.	A laila ua kūkulu ʻia nā kumu mua.
The express message was not released until the next day.	ʻAʻole i wehe ʻia ka leka wikiwiki a hiki i ka lā aʻe.
We can calculate the relationship of the vibrations.	Hiki iā mākou ke helu i ka pilina o nā haʻalulu.
There is nothing special about this place.	ʻAʻohe mea kūikawā o kēia wahi.
Most people need to go to the hospital regularly.	Pono ka nui o nā kānaka e hele mau i ka haukapila.
Eat healthy, exercise regularly, and avoid stress.	E ʻai i ke olakino, hoʻoikaika mau, a pale i ke kaumaha.
This marked the end of the conference.	Ua hōʻailona kēia i ka pau ʻana o ka ʻaha kūkā.
Conversion is one of the keys to survival here.	ʻO ka hoʻololi ʻana kekahi o nā kī e ola ai ma ʻaneʻi.
Value samples taken from individual data points.	Laʻana waiwai i lawe ʻia mai kekahi mau ʻikepili pākahi.
The forest was covered	Ua uhi ʻia ka nahele
My guess is they are not here.	ʻO kaʻu pili ʻaʻole lākou no ʻaneʻi.
The cliffs of the mountain were covered with green.	Ua uhi ʻia nā pali o ka mauna i ka uliuli.
These sins end lives.	Hoʻopau kēia mau hewa i nā ola.
The captive leader refuses to give up.	Ke hōʻole nei ke alakaʻi pio e haʻalele i lalo.
Artists came to admire the old frescoes.	Ua hele mai nā mea pena kiʻi e mahalo i nā frescoes kahiko.
He was accused by his supporters that he had insulted the government.	Ua koi ʻia ʻo ia e kāna poʻe kākoʻo, ua hōʻino ʻo ia i ke aupuni.
The dog was going to die of thirst.	E make ana ka ʻīlio i ka make wai.
The tree was well anointed.	Ua poni maikaʻi ʻia ka lāʻau.
Put three cups of water in a bowl.	E hoʻokomo i ʻekolu kīʻaha wai i loko o kahi pola.
The world's population is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka honua.
An example of scientific research.	He kumu hoʻohālike o ka noiʻi ʻepekema.
She was raised on the land.	Ua hānai ʻia ʻo ia ma ka ʻāina.
It should be closed immediately.	Pono e pani koke ia.
Pour sieve.	E ninini kānana.
I remember that woman from somewhere.	Hoʻomanaʻo wau i kēlā wahine mai kekahi wahi.
He was fluent in four languages.	Maikaʻi ʻo ia i nā ʻōlelo ʻehā.
Eating healthy foods can replace the root.	ʻO ka ʻai ʻana i nā meaʻai momona he hiki ke pani i ke aʻa.
Large olive groves can be found in this land.	Hiki ke loaʻa nā ulu ʻoliva nunui ma kēia ʻāina.
They offer fun, as well as educational programs.	Hāʻawi lākou i ka leʻaleʻa, a me nā papahana hoʻonaʻauao.
The change of leadership was welcomed.	Ua hoʻokipa ʻia ka hoʻololi ʻana i ke alakaʻi.
He prepared the carrots well.	Ua hoʻomākaukau pono ʻo ia i nā kāloti.
The hedge fund should be increased by fifty per cent.	Pono e hoʻonui ʻia ka waihona kālā pale i ke kanalima pākēneka.
The population was very small.	Ua emi loa ka heluna holoholona.
The lack of his story is unfortunate.	He mea minamina ka nele o kāna moʻolelo.
Many people are not happy with the changes.	Nui ka poʻe i hauʻoli ʻole i nā loli.
He has many desires.	Nui loa kona mau makemake.
His love has lasted over the years.	Ua paʻa kona aloha i nā makahiki.
There is a new mayor in town.	Aia kekahi mayor hou ma ke kaona.
He grabbed her hand.	Hopu ʻo ia i kona lima.
A common form of this disease is gestational diabetes.	ʻO kahi ʻano ʻano o kēia maʻi ʻo ka maʻi diabetes gestational.
Deep down, he knew it was wrong.	Ma ka hohonu, ʻike ʻo ia he hewa.
He fell out of his car.	Ua hāʻule ʻo ia i waho o kāna kaʻa.
The process requires a high level of knowledge.	Pono ke kaʻina hana i kahi kiʻekiʻe o ka ʻike.
Every year, thousands of people die in the gutters.	I kēlā me kēia makahiki, make nā tausani o ka poʻe i ka ʻauwaha.
It can help whole vessels lower blood pressure.	Hiki ke kōkua i nā kīʻaha holoʻokoʻa e hoʻohaʻahaʻa i ke koko.
When you return tomorrow, it will be over.	I kou wā e hoʻi mai ai i ka lā ʻapōpō, e hoʻopau ʻia.
He became famous after the war.	Ua kaulana ʻo ia ma hope o ke kaua.
How could it not change?	Pehea e hiki ʻole ai ke loli?
There are different opinions as to why this decrease.	He ʻokoʻa nā manaʻo e pili ana i ke kumu o kēia emi ʻana.
Coconut oil is good for cooking at high temperatures.	He mea maikaʻi ka ʻaila niu no ka kuke ʻana i nā wela kiʻekiʻe.
The city was shown on fire.	Ua hōʻike ʻia ke kūlanakauhale i ke ahi.
Three months of return.	ʻEkolu mahina o ka hoʻi ʻana.
The weight of the container made it easy to flow.	ʻO ke kaumaha o ka ipu i maʻalahi ke kahe.
Tell me what you did today.	E haʻi mai iaʻu i kāu hana i kēia lā.
The meeting continued after some adjournments.	Ua hoʻomau ka hālāwai ma hope o kekahi mau hoʻopau.
His name seems to be right.	Ua like kona inoa me ka pono pono.
The movement of the sand dunes made it an interesting land.	ʻO ka neʻe ʻana o nā puʻu one i hana ʻia i kahi ʻāina hoihoi.
Hold your breath.	E kau i kou hanu.
He tolerated rhubarb until his latest harvest.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia i ka rhubarb a hiki i kāna kūleʻa hou loa.
I considered moving to the countryside.	Ua noʻonoʻo wau e neʻe i kuaʻāina.
Both people and animals were harmed.	Hoʻopilikia ʻia nā kānaka a me nā holoholona.
The rising tide lifts all the boats.	Hoʻokiʻekiʻe ke kai piʻi i nā waʻa a pau.
Several research papers have been published on this topic.	Ua paʻi ʻia kekahi mau pepa noiʻi e pili ana i kēia kumuhana.
Her clothes were warm and comfortable.	He mahana a ʻoluʻolu kona kapa.
The water mill will hold the dough.	ʻO ka wili wai e hoʻopaʻa i ka palaoa.
Each word direction is precisely marked and underlined.	Ua kaha pololei ʻia a kahakaha ʻia kēlā me kēia kuhikuhi ʻōlelo.
Some young officers were killed.	Ua pepehi ʻia kekahi mau luna ʻōpio.
Outsiders are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka poʻe o waho.
We finished eating.	Ua pau kā mākou ʻai.
The government is introducing new energy sources.	Ke hoʻokomo nei ke aupuni i nā kumu ikehu hou.
He jumped out of bed.	Lele ʻo ia mai kahi moe.
There are billions of people living in this country.	He mau piliona kanaka e noho ana ma keia aina.
The real residence of the refugees is no longer occupied.	ʻAʻole noho hou ka wahi noho maoli o ka poʻe mahuka.
Decreased soil salinity can be harmful to plants.	ʻO ka emi ʻana o ka paʻakai o ka lepo e pōʻino ai nā mea kanu.
His anger was obvious.	Ua ʻike ʻia kona huhū.
Seventy percent of the men divorced.	He kanahiku pakeneka o na kane i oki mare.
No one here saw the car.	ʻAʻohe kanaka ma ʻaneʻi i ʻike i ke kaʻa.
Abstract paintings have long appealed to artists.	Ua hoʻopiʻi lōʻihi nā kiʻi abstract i nā mea pena.
The paper in the swan requires ingenuity and patience.	Pono ke akamai a me ka hoʻomanawanui ʻana i ka pepa i loko o ka swan.
You have real talent.	He kālena maoli kou.
The road was soaked with heavy rain.	Ua pulu ka ua nui i ke alanui.
It is better to use olive oil.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i ka aila ʻoliva.
It is a spiritual city.	He kūlanakauhale ʻuhane.
The defendant pleaded guilty.	Ua ʻae ka mea i hoʻopiʻi ʻia i ka hewa.
Living a life of food is very difficult.	He paʻakikī loa ka noho ʻana i ke ola ʻai.
Their fish is delicious.	ʻono kā lākou iʻa.
Candy will be hard without whey.	E paʻakikī ka candy me ka ʻole o ka whey.
The deaf can hear music.	Hiki i ke kuli ke lohe i ke mele.
Always in time, very much loved.	Mau i ka manawa, aloha loa.
The children's minds were all gone.	Ua pau ka noonoo o na keiki.
Remove numbers or dashes	Wehe i nā helu a i ʻole nā ​​kaha kiko
The young chief was entertained by many ladies.	Ua hoʻokipa ʻia ke aliʻi ʻōpio e nā lede he nui.
The city is located in the middle of beautiful countryside.	Aia ke kūlanakauhale ma waena o nā kua'āina nani.
The thief was caught and imprisoned.	Ua hopu ʻia ka ʻaihue a hoʻopaʻahao ʻia.
The molotov cocktail is burning on the fire in the wood box.	E puhi ana ka molotov cocktail i ke ahi i ka pahu wahie.
Stephen was tall and thin.	He lōʻihi a lahilahi ʻo Stephen.
The only way forward is to improve the quality.	ʻO ke ala wale nō i mua o ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka pono.
The queen was captured by the dragon.	Ua hopu ʻia ke aliʻi wahine e ka deragona.
It didn't take much longer than it seemed.	ʻAʻole i lōʻihi ka hana ma mua o ka mea i ʻike ʻia.
Prices have risen significantly in recent years.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai i kēia mau makahiki i hala.
So store in an ice box.	No laila e mālama i loko o kahi pahu hau.
The committee will help grow the local business.	E kōkua ke kōmike i ka hoʻonui ʻana i ka ʻoihana kūloko.
Thousands of gallons of sparkling oil were spilled from the barracks.	Ua hū ʻia nā tausani galani ʻaila ʻālohilohi mai ka pā.
I liked the way he looked.	Ua makemake au i kona ʻano.
He planted paper, a kind of spice.	Ua kanu ʻo ia i ka pepa, he ʻano mea ʻala.
I love reading stories with happy endings.	Makemake au i ka heluhelu ʻana i nā moʻolelo me nā hopena hauʻoli.
Another road was planned on the north side of the road.	Hoʻolālā ʻia kahi ala ʻē aʻe ma ka ʻākau o ke alaloa.
He used his free time to catch fish.	Hoʻohana ʻo ia i kona manawa kaʻawale i ka lawaiʻa ʻana i ka iʻa.
I first paid five thousand dollars.	Ua uku mua au i ʻelima kaukani kālā.
The boards are easier after frequent use.	Māmā nā papa ma hope o ka hoʻohana pinepine ʻana.
The above two words have the same meaning.	Ua like ke ano o na olelo elua maluna.
The rebels tried hard to break down the city walls.	Ua hoao nui na kipi e wawahi i na pa o ke kulanakauhale.
This war has claimed the lives of millions.	Ua lilo kēia kaua i nā ola o nā miliona.
Unable to use, said the dog, pointing his nose.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana, wahi a ka ʻīlio, kuhikuhi i kona ihu.
I hope to see you soon, he said.	Manaʻolana wau e ʻike koke iā ʻoe, wahi āna.
The raccoon flew out of the tree.	Lele ka raccoon i waho o ka lāʻau.
That way people will come to know the truth.	Ma ia ala e ʻike hope ai nā kānaka i ka ʻoiaʻiʻo.
Immediately, he took off and started running.	ʻEmo koke, ua hemo ʻo ia a hoʻomaka i ka holo.
The doctor made a small cut.	Ua ʻoki liʻiliʻi ke kauka lapaʻau.
He likes to search for electronics.	Makemake ʻo ia i ka ʻimi ʻana i nā mea uila.
The little girl's body began to tremble with fear.	Ua hoʻomaka ke kino o ke kaikamahine liʻiliʻi e haʻalulu me ka makaʻu.
The announcer told us there was a serious problem.	Ua haʻi mai ka mea hoʻolaha iā mākou he pilikia koʻikoʻi.
Pierre almost finished his painting.	Ua ʻaneʻane hoʻopau ʻo Pierre i kāna kiʻi kiʻi.
More information is available with a telescope.	Loaʻa ka ʻike hou aku me kahi telescope.
A group of families lived in the center of the camp.	Noho kekahi pūʻulu ʻohana i waenakonu o ke kahua hoʻomoana.
Drop three balls into the water.	E hoʻokuʻu i nā pōpō ʻekolu i loko o ka wai.
He had no family and lived with an orphan	ʻAʻohe ona ʻohana a noho ʻo ia i kahi keiki makua ʻole
The wall was broken, water flowed into the valley.	Ua naha ka pā, ua kahe ka wai i ke awāwa.
Separate the beach from the beach and the neck.	E hoʻokaʻawale i kahakai i kahakai a me kahi ʻāʻī.
He was angry at the lack of progress.	Ua huhū ʻo ia i ka nele o ka holomua.
Each pair is talking loudly.	E kamaʻilio leo nui ana kēlā me kēia pālua.
The cake was eaten quickly.	ʻAi koke ʻia ka keke.
You need soft, sweet bread.	Pono ʻoe i ka palaoa palupalu, ʻoluʻolu.
At dinner, we discussed our plans.	Ma ka ʻaina ahiahi, ua kūkākūkā mākou i kā mākou mau hoʻolālā.
Please refrain from abusive and obscene language.	E ʻoluʻolu e hōʻalo i nā ʻōlelo hoʻomāinoino a me ka moekolohe.
But they know when to stop.	Akā ʻike lāua i ka wā e kū ai.
No one disagreed with his review.	ʻAʻohe mea i ʻae ʻole i kāna loiloi.
These experiments were conducted under controlled conditions.	Ua mālama ʻia kēia mau hoʻokolohua ma lalo o nā kūlana hoʻomalu.
Several police departments provided this information.	Ua hāʻawi mai kekahi mau keʻena mākaʻi i kēia ʻike,
Send the light through the pieces.	E hoʻouna i ka mālamalama ma nā ʻāpana.
The car was replaced by other cars.	Ua pani ʻia ke kaʻa e nā ʻano kaʻa ʻē aʻe.
He attacked his opponent.	Ua hoʻouka kaua ʻo ia i kona hoa paio.
They will probably end this century.	E pau ana paha lākou i kēia kenekulia.
So the running battle began.	No laila, hoʻomaka ke kaua holo.
Temperatures can drop very low in winter.	Hiki ke hāʻule haʻahaʻa loa ka mahana i ka hoʻoilo.
Her hair was thick, but fine.	He mānoanoa kona lauoho, akā maikaʻi.
Men, women, and children died of the fever.	Ua make nā kāne, nā wāhine, a me nā kamaliʻi i ke kuni.
The young woman ran to her room.	Holo ka wahine ʻōpio i kona lumi.
We decided to leave them.	Ua hoʻoholo mākou e haʻalele iā lākou.
When he heard this news, the father started to cry.	I kona lohe ʻana i kēia lono, hoʻomaka ka makua kāne e uē.
Some diseases are caused by bacteria.	Hoʻopili kekahi mau maʻi i ka bacteria.
He said the lake was bad.	ʻŌlelo ʻo ia he pōʻino ka loko.
She loved to eat sacred food.	Makemake ʻo ia i ka ʻai ʻana i nā meaʻai laʻa.
They think he stole some beautiful things.	Manaʻo lākou ua ʻaihue ʻo ia i nā mea nani.
The kids thought it was fun to carry extra bags of money.	Manaʻo nā keiki he mea ʻoluʻolu ke lawe i ke kālā ʻeke keu.
Try to relax at a high level.	E ho'āʻo e hoʻomaha ma kahi kūlana kiʻekiʻe.
For some months, the sky was dark.	No kekahi mau mahina, pouli ka lani.
The men had machine guns and grenades	He mau pū mīkini a me nā grenades nā kāne
He was surprised to see the news.	Pīhoihoi ʻo ia i ka ʻike ʻana i ka nūhou.
He needs to think about his lessons.	Pono ʻo ia e noʻonoʻo i kāna mau haʻawina.
A raven flew up, with a loud voice.	He koraka i lele i luna, me ka leo nui.
They wore their bronze skins as a symbol of pride.	Ua ʻaʻahu lākou i ko lākou ʻili keleawe i hōʻailona haʻaheo.
Many anteaters sleep hanging from a branch.	Nui nā anteater e moe e kau ana mai kahi lālā.
You do not have to rely on computers in these situations.	ʻAʻole pono ʻoe e hilinaʻi i nā kamepiula i kēia mau kūlana.
The market for antiques is growing.	Ke ulu nei ka mākeke no nā mea kahiko.
He sat without looking out the window.	Noho ʻo ia me ka nānā pono ʻole i waho o ka puka makani.
He saw a mirror.	Ua ʻike ʻo ia i kahi aniani.
Children in low -income families often need medication.	Pono pinepine nā keiki i nā ʻohana haʻahaʻa i ka lāʻau lapaʻau.
Most of the people here are engaged in farming.	Ma ka mahiai ka nui o na kanaka maanei.
The bottle has a cap.	He pāpale ko ka ʻōmole.
Remember to wash your hands before eating.	E hoʻomanaʻo e holoi i kou mau lima ma mua o ka ʻai ʻana.
There is little evidence of prior residence in the city.	He liʻiliʻi nā hōʻike o ka noho mua ʻana ma ke kūlanakauhale.
As a seamstress, she worked without pay.	Ma ke ʻano he humuhumu, hana ʻo ia me ka uku ʻole.
He retired immediately due to health.	Ua hoʻomaha koke ʻo ia ma muli o ke olakino.
Bain has the beauty of choice.	Loaʻa iā Bain ka nani o ke koho.
Many young men and women volunteered for that work.	Nui nā kāne a me nā wahine ʻōpio i manawaleʻa no kēlā ʻoihana.
Rivers in monsoonal areas are the widest.	ʻO nā muliwai ma nā wahi monsoonal ka laulā loa.
Fearing an attack, the villagers fled.	No ka makaʻu i ka hoʻouka kaua ʻana, ua ʻauheʻe nā kamaʻāina.
Language is the way we communicate our thoughts.	ʻO ka ʻōlelo ke ala e hoʻomaopopo ai i ko mākou mau manaʻo.
The red line stands here.	Kū ka laina ʻulaʻula ma ʻaneʻi.
The prophecy promised a good, sunny day.	Ua hoʻohiki ka wānana i ka maikaʻi, ka lā.
My patience is faint.	Ua wiwi ko'u ahonui.
The problem affects all drivers.	Pili ka pilikia i nā mea hoʻokele a pau.
The next day, he went for an hour.	I kekahi lā aʻe, hele ʻo ia no hoʻokahi hola.
We need to respect each other.	Pono kākou e mahalo kekahi i kekahi.
It's a terrible country, hard to get to.	He ʻāina weliweli, paʻakikī ke hele.
The visitors had to be evacuated.	Pono e hoʻoneʻe ʻia ka poʻe malihini.
Of course, his remains were soon discovered.	ʻOiaʻiʻo, ua ʻike koke ʻia kona mau koena.
Things are going out of hand.	Ke hele nei nā mea i waho o ka lima.
The first were fishing houses.	ʻO ka mua o nā hale lawaiʻa.
Agriculture is tough on the use of pesticides.	He oolea ka mahiai i ka hoohana ana i na pesticides.
Her hair is thick.	He mānoanoa kona lauoho.
The witches were immediately frightened.	Makaʻu koke nā kupua.
The picture was covered with fog.	Ua uhi ʻia ke kiʻi e ka noe.
The painters started work before the scaffolding was installed.	Ua hoʻomaka nā mea pena i ka hana ma mua o ka hoʻokumu ʻia ʻana o ka scaffolding.
She eats little breakfast.	ʻAi liʻiliʻi ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka.
We don’t have to replace our thoughts with new ones.	ʻAʻole pono mākou e pani i ko mākou mau manaʻo i nā manaʻo hou.
The anatomy of the killer was examined by forensic technicians	Ua nānā ʻia ke anatomy o ka mea pepehi kanaka e ka poʻe loea forensic
They want the president to resign.	Makemake lākou e haʻalele ka pelekikena.
Who is this man	ʻO wai kēia kanaka?
Problems need to be fixed.	Pono e hoʻoponopono ʻia nā pilikia.
The plague killed a third of the population.	Ua hoopau ke ahulau i ka hapakolu o ka heluna kanaka.
The army is shrinking.	Ke emi nei ka pūʻali.
You are hard.	Paʻakikī ʻoe.
Shrubs, haloes and wild plants are important.	ʻO nā ʻōpuʻu, nā halo a me nā mea kanu ʻāhiu he mea nui.
The administrator thought the students were happy to argue with him.	Ua manaʻo ka luna manaʻo ua hauʻoli nā haumāna i ka hoʻopaʻapaʻa ʻana me ia.
They are opening a hotel.	E wehe ana lākou i hōkele.
Fortunately, the robbers were late to the party.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua lohi ka poʻe pōā i ka pāʻina.
Many thousands were saved.	Ua hoopakeleia na tausani he nui.
There are many types of amphibians in the limbs that are permanently erect.	Nui nā ʻano amphibian i nā lālā i kūkulu mau ʻia.
They were well equipped to protect us.	Ua lako pono lākou no ka pale ʻana iā mākou iho.
He hugged her.	Ua pūliki ʻo ia iā ia.
No one came because he had done so much harm to the gourd.	ʻAʻohe mea i hele mai no ka mea ʻo ia i hana ʻino loa i ka ipu.
However, the investigator said he denied it.	Eia naʻe, ua ʻōlelo ka mea noiʻi ua hōʻole ʻo ia.
Gas production will continue to increase.	E piʻi mau ana ka hana kinoea.
The magician was killed.	Ua pepehi ʻia ke kupua.
She is leaving the country to study medicine.	Ke haʻalele nei ʻo ia i ka ʻāina e aʻo i ka lāʻau lapaʻau.
The farmers were let go.	He hoʻokuʻu ʻia ka poʻe mahiʻai.
This place is full of tourists.	Ua piha keia wahi i ka poe makaikai.
The cow rubbed my leg.	Ua ʻānai ka pipi i koʻu wāwae.
An insect to ant.	He insect ka ant.
He was like a fool.	Ua like kona ʻano me ka naʻaupō.
Second, you need a bag of red sugar.	ʻO ka lua, pono ʻoe i kahi ʻeke kō ʻulaʻula.
Old towns were built near the coast by rivers.	Ua kukuluia na kulanakauhale kahiko ma kahi kokoke i kahakai e na muliwai.
It was a shining day.	He lā ʻōlinolino ia.
In the palace library he searched for an old book.	I loko o ka hale waihona puke o ka hale aliʻi, ʻimi ʻo ia i kahi puke kahiko.
When he got to his house, he hurried into the house.	I kona hiki ʻana i kona hale, wikiwiki ʻo ia i loko o ka hale.
He studied hard.	Ua aʻo ikaika ʻo ia.
He asked me about my actions.	Ua nīnau mai ʻo ia iaʻu e pili ana i kaʻu mau hana.
There were thunders at noon.	He mau hekili i ke awakea.
The water shortage is approaching.	Ke kokoke mai nei ka nele o ka wai.
He planted plants near the house.	Ua kanu ʻo ia i nā mea kanu ma kahi kokoke i ka hale.
It hurts so much.	Nahu ka tiga i ka dia.
Students sit in front of their teacher.	Noho nā haumāna i mua o kā lākou kumu.
Her cat is clean.	Pure kāna pōpoki.
It's hot to go.	He wela ke hele.
The pictures are told by their last story.	Hōʻike ʻia nā kiʻi e kā lākou moʻolelo hope.
Make sure the dishes are clean.	E mālama pono i ka maʻemaʻe o nā kīʻaha.
These creatures are greatly feared by the people.	Makaʻu nui ʻia kēia mau mea ola e nā kamaʻāina.
The engine is howling now.	Ke uwo nei ka enekini i kēia manawa.
The aroma of the food marked lunch and dinner.	Ua hōʻailona ka ʻala o ka meaʻai i ka ʻaina awakea a me ka ʻaina ahiahi.
Delegates gathered at the library.	Ua ʻākoakoa nā ʻelele ma ka hale waihona puke.
He gave me a lesson.	Hāʻawi ʻo ia iaʻu i kahi haʻawina.
Life may seem like fun, but it’s always fun.	Me he mea lā he ʻoluʻolu paha kēia ola, akā he mea hoʻohiwahiwa mau.
He shook more than he could hope to reap.	Ua lulu ʻo ia ma mua o kāna hiki ke manaʻolana e ʻohi.
You can't spend it right now.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻolilo i kēia manawa kūpono.
Students are required to take classes.	Ua koi ʻia nā haumāna i nā papa.
He will not confess his sins.	ʻAʻole ʻo ia e haʻi i kona hala.
The rain started to fall heavily.	Ua hoʻomaka ka ua e hāʻule nui.
You do not have enough information to do this.	ʻAʻole lawa kāu ʻike no kēia hana.
The clock struck.	Ua kani ka hora.
The magician lived in a tower on his small plot of land.	Noho ka kupua i loko o kahi hale kiaʻi ma kāna ʻāina liʻiliʻi.
He was the smartest kid in the class.	ʻO ia ke keiki akamai ma ka papa.
His talent did not match his desire.	ʻAʻole i kūlike kāna talena i kona makemake.
We have a lot to order.	Nui kā mākou kauoha.
The river was a calm wind.	He makani malie ka muliwai.
He has no faults.	ʻAʻohe ona manaʻo hewa.
This ring can be customized for individual diamonds.	Hiki ke hoʻololi ʻia kēia apo i kēlā me kēia daimana.
Our leaders are strong and strong in their swearing.	ʻO kā mākou mau alakaʻi koʻikoʻi a ikaika hoʻi i nā ʻōlelo ʻino.
Blood clots were visible.	Ua ʻike ʻia nā ʻōpala koko ma ka nānā.
The queen is the richest queen in the world.	ʻO ke aliʻi wahine ka mōʻī waiwai loa ma ka honua.
The pastor asks the congregation to pray.	Noi ke kahunapule i ke anaina e pule.
A car drove slowly down the rickety bridge.	Ua hele mālie kekahi kaʻa i ke alahaka rickety.
The democratic change brought hundreds of demonstrators to the streets.	ʻO ka hoʻololi democratic i lawe mai i nā haneli o nā mea hōʻike i nā alanui.
It has more milk than its neighbors.	ʻOi aku ka waiū ma mua o kona mau hoalauna.
Trying to figure out how well an object can get under pressure can be seen.	ʻIke ʻia ka hoʻāʻo ʻana i ka maikaʻi o ka hiki ʻana o kahi mea i ke kaomi.
He wanted to come here today.	Ua makemake ʻo ia e hele ma ʻaneʻi i kēia lā.
This apple is delicious, but stubborn.	He mea ʻono kēia ʻāpala, akā ʻaʻaʻa.
He watched as he rewrote the illustrations on the blackboard.	Nānā ʻo ia iā ia e kākau hou ana i nā hoohalike ma ka papa ʻeleʻele.
I want to hear everything you have to tell me.	Makemake au e lohe i nā mea a pau āu e haʻi mai ai iaʻu.
Early actions can avoid simple fixes.	Hiki i nā hana mua ke pale aku i nā hoʻoponopono maʻalahi.
It was a terrible mistake.	He kuhihewa weliweli.
Banana trees are grown all over the world.	Hoʻoulu ʻia ka lāʻau maiʻa a puni ka honua.
This company did not pay you.	ʻAʻole i uku kēia hui iā ʻoe.
He gave the young woman a beautiful smile.	Hāʻawi ʻo ia i kahi minoʻaka nani i ka wahine ʻōpio.
A very large number of visitors.	He heluna nui loa o na malihini.
The shopkeeper looked at me doubtfully.	Nana mai la ka mea hale kuai ia'u me ke kanalua.
The crowd rejoiced at the unexpected news.	Ua hauʻoli ka lehulehu i ka nūhou i manaʻo ʻole ʻia.
This bedroom is near the main street.	Kokoke keia hale moe i ke alanui nui.
Finely chop the carrots, then wash and dry.	E ʻoki lahilahi i nā kāloti, a laila holoi a maloʻo.
The video industry is a boon.	ʻO ka ʻoihana wikiō he pōmaikaʻi ia.
His faults are notorious.	Kaulana kāna mau hewa.
The march of the armies was slow.	Ua lohi ka holo ʻana o nā pūʻali koa.
Spread the kumara.	E hohola i ka kumara.
Tonight, he will go with his wife.	I kēia ahiahi, e hele pū ʻo ia me kāna wahine.
The army was moving cautiously.	E neʻe akahele ana ka pūʻali koa.
There are no working hours here.	Ua nele loa nā manawa hana ma ʻaneʻi.
She played the harmonica as she sang.	Hoʻokani ʻo ia i ka harmonica i kona hīmeni ʻana.
The room smelled of vinegar.	Ua ʻala ʻia ka ʻala vinega i ka lumi.
The tables are listed on the page.	Aia nā papa i kau ʻia ma ka ʻaoʻao.
He fell down, unable to keep his balance.	Ua hina ʻo ia i lalo, ʻaʻole hiki ke mālama i kona kaulike.
The river flows through a deserted shop.	Kahe ka muliwai ma kahi hale kūʻai mehameha.
I was surprised to meet him on the road.	Pīhoihoi au i ka hālāwai ʻana me ia ma ke alanui.
Something went wrong.	Ua hiki mai kekahi hewa.
She was so scared that she knew she had left.	Me ka makaʻu nui, ʻike ʻo ia ua haʻalele ʻo ia.
Food rises when it falls to the ground.	Piʻi ka ʻai i ka hāʻule ʻana i ka lepo.
Sometimes the warships threw down enemy ships.	I kekahi manawa, hoʻolei nā moku koa i nā moku ʻenemi.
The names of the places entered by this river are very beautiful.	He nani loa nā inoa o nā wahi i komo ʻia e kēia muliwai.
Even though they tried their best for the drug, they stuck.	ʻOiai ua hoʻāʻo maikaʻi lākou no ka lāʻau lapaʻau, ua paʻa lākou.
Millions died.	He mau miliona i make.
Tom showed me his re -purchased clothes.	Ua hōʻike ʻo Tom i kāna lole i kūʻai hou ʻia.
The dust rises in the clouds, and rises high into the sky.	Piʻi ka lepo i nā ao, a piʻi kiʻekiʻe i ka lani.
In cooking, this process is called 'blanching.'	I ka kuke ʻana, kapa ʻia kēia hana ʻo 'blanching.'
Most of the locals like this new road.	Makemake ka hapa nui o nā kamaʻāina i kēia alanui hou.
There is no reliable way to predict an earthquake.	ʻAʻohe ala hilinaʻi e wānana i ke olai.
I got that knowledge.	Ua loaʻa iaʻu kēlā ʻike.
The most amazing thing about the castle is the care.	ʻO ka mea kupanaha loa o ka hale kākela ʻo ia ka mālama.
Buildings and bridges separate the coal dust.	Nā hale a me nā alahaka e hoʻokaʻawale i ka lepo lanahu.
Excessive use of soap is a detriment of the detergent.	ʻO ka hoʻohana nui ʻana i ke kopa he mea ʻino ia o ka mea holoi.
As a result, the crime rate is falling.	ʻO ka hopena, ke hāʻule nei ka helu kalaima.
Fruit trees grow in every land.	Ulu nā lāʻau hua ma kēlā me kēia ʻāina.
He enjoyed football, war and chess.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka pôpeku, ke kaua a me ka chess.
It is known that the environment affects our health.	Ua ʻike ʻia e pili ana ke kaiapuni i ko mākou olakino.
The blind man saw.	Ua ʻike ka makapō.
She would meet her fiancé for coffee early in the morning.	Hālāwai ʻo ia me kāna kāne hoʻopalau no ke kofe i nā kakahiaka nui.
The two world wars accelerated the industry.	ʻO nā kaua honua ʻelua i hoʻolalelale i ka ʻoihana.
Most parents do not approve of their children's career choices.	ʻAʻole ʻae ka nui o nā mākua i ke koho ʻoihana a kā lākou keiki.
Their lives were ruined.	Ua pōʻino ko lākou ola.
There are a fair number of construction companies operating in the area.	He helu kūpono o nā hui kūkulu hale e hana ana ma ia wahi.
The wind blows softly.	He palupalu ka neʻe ʻana o ka makani.
They spent a good day at the beach.	Ua hoʻomaha lākou i kahi lā maikaʻi ma kahakai.
The colony had a short growing season.	He wā ulu pōkole ka koloni.
It is an unfinished business.	He mea heluhelu pau ole ia.
Due to their mountainous terrain, the roads are often difficult.	Ma muli o ko lākou ʻāina mauna, paʻakikī pinepine nā alanui.
He enjoys the long, hot days of summer.	Leʻaleʻa ʻo ia i nā lā lōʻihi a wela o ke kauwela.
The teachers at this school are kind and helpful.	He lokomaikaʻi a kōkua nā kumu o kēia kula.
Made with ease.	Hana ʻia me ka maʻalahi.
Red sugar is delicious and firm.	ʻO ke kō ʻulaʻula ka ʻono a paʻa.
The alcohol flowed.	Ua kahe ka waiʻona.
The administration of this city is kind of shaky.	ʻO ka hoʻoponopono ʻana o kēia kūlanakauhale he ʻano haʻalulu.
Every car speeding saw severe penalties.	Ua ʻike kēlā me kēia kaʻa kaʻa ka holo wikiwiki ʻana i nā hoʻopaʻi koʻikoʻi.
This land needs fertile soil, plenty of water, and plenty of rain.	Pono kēia ʻāina i ka lepo momona, ka wai nui, a me ka ua nui.
He decided he was tired.	Ua hoʻoholo ʻo ia e luhi ʻo ia.
He went down and walked slowly to the house.	Ua iho ʻo ia a hele mālie i ka hale.
So the area around the flowing water is easy.	No laila ua maʻalahi ka wahi a puni i ka wai kahe.
His body was seen at the base of a cliff.	Ua ʻike ʻia kona kino ma ke kumu o kahi pali.
He stared at the beautiful queen.	Ua haka pono ʻo ia i ke aliʻi wahine maikaʻi.
He was angry at the thought.	Ua huhū ʻo ia i ka manaʻo.
Always save the leftovers for the next day.	E mālama mau i nā koena no ka lā aʻe.
After much searching, we found it.	Ma hope o ka huli nui ʻana, loaʻa iā mākou.
My wife plays bridge.	Hoʻokani kaʻu wahine i ke alahaka.
The asphalt road is soft under the wheels.	He palupalu ke alanui asphalt ma lalo o nā huila.
He needed more money to pay his rent.	Pono ʻo ia i kālā hou aʻe e uku ai i kāna hoʻolimalima.
Many families lived there.	Nui nā ʻohana i noho ma ia wahi.
He is beginning to find his way.	Ke hoʻomaka nei ʻo ia e ʻimi i kona ala.
Many parents, too, play computer games.	Nui nō hoʻi nā mākua, pāʻani i nā pāʻani kamepiula.
Stars and asteroids rotate in elliptic, or oval, circles.	Holoi nā hōkūhele a me nā asteroids ma nā ʻōpuni elliptic, a oval paha.
It can be dangerous to use the wrong path.	Hiki ke hoʻopilikia i ka hoʻohana ʻana i ke ala hewa.
From beginning to end, he rejected the idea of ​​superstition.	Mai ka hoʻomaka a i ka hopena, ua hōʻole ʻo ia i ka manaʻo hoʻokalakupua.
The first people arrived on the ship.	Ua hiki mai ka poe mua ma ka moku.
No one believed his deception.	ʻAʻohe kanaka i manaʻoʻiʻo i kāna hoʻopunipuni.
Another amazing cook.	ʻO kekahi mea kuke kupaianaha.
Officials issued the curfew from late afternoon to early morning.	Ua hoʻolaha nā luna i ka curfew mai ke ahiahi a i ke kakahiaka.
I can't eat another donut.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i kahi donut ʻē aʻe.
His laughter could be heard in the rooms.	Hiki ke lohe ʻia kona ʻakaʻaka ma nā keʻena.
The body removed the first dinosaur bone.	Ua wehe ke kino i ka iwi dinosaur mua.
Be sure to keep your feet on the floor.	E mālama pono i kou mau wāwae ma ka papahele.
The king's soldiers drove the farmers from the school.	Ua kipaku nā koa o ke aliʻi i ka poʻe mahiʻai mai ke kula.
They left the party in the evening.	Ua haʻalele lākou i ka pāʻina i ke ahiahi.
The evil clouds have gathered above.	Ua ʻākoakoa nā ao ʻino i luna.
Light shines through the branches.	Puka mai ka malamalama ma na lala.
Many springs died.	Nui nā pūnāwai i make.
The second joy ran away.	Holo aku ka lua o ka hauʻoli.
The land all around was flat.	ʻO ka ʻāina a puni he palahalaha.
The perfume bottle burst.	Poha ka ʻōmole ʻala.
Read us a passage from the book.	E heluhelu mai iā mākou i kahi paukū mai ka puke.
These belts are beautiful and comfortable to wear.	ʻO kēia mau kāʻei he nani a ʻoluʻolu ke komo.
These ideas are important.	He mea nui kēia mau manaʻo.
The green of emeralds is often associated with hope.	Hoʻopili pinepine ʻia ka ʻōmaʻomaʻo o nā emeralds me ka manaʻolana.
A small earthquake was reported.	Ua hōʻike ʻia kahi ōlaʻi liʻiliʻi.
We have a right not to speak.	He kuleana ko mākou ʻaʻole e ʻōlelo.
This city is a center for art.	He kikowaena kēia kūlanakauhale no ka hana noʻeau.
Keep working if you are healthy.	E hoʻoikaika mau inā olakino ʻoe.
The downpour fell again.	Ua hāʻule hou ka ua ua.
The palm tree is one of the many natural resources in the land.	ʻO ka pāma kekahi o nā waiwai kūlohelohe o ka ʻāina.
His music will entertain you.	Na kāna mele e hoʻokipa iā ʻoe.
Some countries are famous for their innovation.	Kaulana kekahi mau ʻāina i kā lākou hana hoʻolālā hou.
He washed the sweat from his forehead.	Holoi ʻo ia i ka hou mai kona lae.
Move on.	E neʻe hou aku.
Why are you wearing that dress?	No ke aha ʻoe e ʻaʻahu ai i kēlā kapa?
The representative of the sub -state was elected.	Ua koho ʻia ka lunamakaʻāinana o ka mokuʻāina liʻiliʻi.
The temperature began to cool.	Ua hoʻomaka ka mahana e maʻalili.
The work was very small.	Ua emi loa ka hana.
The house is on the fence, by the river.	Aia ka hale ma luna o ka pā, ma ka muliwai.
Body temperature can change for a number of reasons.	Hiki ke hoʻololi i ka wela o ke kino i ka nui o nā kumu.
The key to success is having the right balance.	ʻO ke kī i ka holomua ka loaʻa ʻana o ke kaulike kūpono.
If the eagle's egg falls, it breaks.	Inā hāʻule ka hua manu a ka ʻaeto, haki ia.
The cars were badly damaged.	Ua poino loa na kaa.
Countertops are cold.	He anu nā countertops.
The animator is surrounded by a workspace with tools.	Ua hoʻopuni ka mea olaola i loko o kahi keʻena hana me nā mea hana.
It is difficult to negotiate trade policy.	He paʻakikī ke kūkākūkāʻana i ke kulekele kālepa.
There is no protection of the panels.	ʻAʻohe pale o nā paneli.
I have a crown.	He lei kalaunu ko'u.
The cow was ready to be slaughtered.	Ua mākaukau ka bipi no ka pepehi ʻana.
Water is essential for human life.	Pono ka wai no ke ola kanaka.
The government needs to spend a lot of money on education.	Pono ke aupuni e hoʻolilo i ke kālā he nui no ka hoʻonaʻauao.
The snow had hit in the winter.	Ua pā ka hau hau i ka hoʻoilo.
There are more deadly drugs.	He oi ko ka laau make.
It is a terrible thing for him.	He mea weliweli loa ia nona.
The grass was well taken care of.	Ua mālama maikaʻi ʻia ka lau nahele.
He was a good cook.	He kuke maikaʻi ʻo ia.
Below us were houses.	Ma lalo o mākou, he mau hale.
The news was not well received.	ʻAʻole i loaʻa maikaʻi ka lono.
He let go of the cat for a while.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ka pōpoki no kekahi manawa.
Such events have increased significantly in recent years.	Ua piʻi nui ia mau hanana i nā makahiki i hala iho nei.
This route is widely used by travelers.	Hoʻohana nui ʻia kēia ala e nā mea hele.
Apparently, the baker had no idea my problems.	Me he mea lā, ʻaʻohe manaʻo o ka mea kahu palaoa i koʻu mau pilikia.
The results are also amazing.	He mea kupaianaha nō hoʻi nā hua.
He spoke a heartfelt message.	Ua haʻi ʻo ia i kahi ʻōlelo puʻuwai.
There are many resources in this area.	He nui nā kumuwaiwai o kēia māhele.
The protests were peaceful.	Ua noho maluhia nā kū'ē.
The warrior demanded the work.	Koi aku ke koa i ka hana.
He ate about a quarter of a peach.	Ua ʻai ʻo ia ma kahi o ka hapahā o ka peach.
Maintain your strength, do not go up the mountain.	E mālama i kou ikaika, mai hele i ka piʻi mauna.
The composers believed that his god was greater than man.	Manaʻo ka poʻe haku mele ʻoi aku kona akua ma mua o ke kanaka.
An apology was sent.	Ua hoʻouna ʻia kahi ʻōlelo kalahala.
She anointed the glasses and they shone.	Ua poni ʻo ia i nā aniani a ʻālohilohi.
The cat is playing with the mouse.	Ke pāʻani nei ka pōpoki me ka ʻiole.
Indeed, she cried.	ʻOiaʻiʻo, ua uē ʻo ia i ka waimaka.
Only one minor disturbance was required in the conversation.	Ua koi ʻia i hoʻokahi wale nō hoʻohaunaele liʻiliʻi ma ke kamaʻilio.
He was going to cut trees yesterday.	E ʻoki lāʻau ʻo ia i nehinei.
The cards were placed in rows on the table.	Ua kau ʻia nā kāleka ma nā lālani ma ka papaʻaina.
I started lifting weights to improve my health.	Ua hoʻomaka wau e hāpai i nā mea kaumaha e hoʻomaikaʻi i koʻu olakino.
He quickly disappeared into the crowd.	Nalo koke ʻo ia i loko o ka lehulehu.
The air gets hotter every year.	ʻOi aku ka wela o ke ea i kēlā me kēia makahiki.
The charcoal is fragrant.	He ʻala ko ka lanahu.
The cushions smelled like a cool locker room.	Ua ʻala ʻia nā cushions me he keʻena laka hoʻoluʻu.
The stairs go down and leave the lake.	Piʻi nā ʻanuʻu i lalo a haʻalele i ka loko.
He was sent to earth by the king.	Ua hoʻouna ʻia ʻo ia ma ka honua e ke aliʻi.
The jury's decision will take more than an hour.	Hoʻokahi hola ʻoi aku ka lōʻihi o ka hoʻoholo ʻana o ke kiure.
Everything was decorated by famous painters.	Ua kāhiko ʻia nā mea a pau e nā mea pena kaulana.
Peace cannot be maintained without justice.	ʻAʻole hiki ke mālama ʻia ka maluhia me ka ʻole o ka pono.
The mountainous countryside is home to several small villages.	ʻO ka ʻāina mauna ka home o kekahi mau kauhale liʻiliʻi.
The queen refused to hear the complaint.	Ua hōʻole ka mōʻīwahine i ka lohe ʻana i ka hoʻopiʻi.
She had cancer.	Ua hāʻule ʻo ia i ka maʻi kanesa.
The party felt good.	Ua manaʻo maikaʻi ka pāʻina.
Women are embarrassed to talk about these topics.	Hilahila na wahine ke kamailio i keia mau kumuhana.
This woman used her days writing letters to friends.	Ua hoʻohana kēia wahine i kona mau lā e kākau i nā leka i nā hoaaloha.
This living thing does not have a backbone.	ʻAʻohe iwi kuamoʻo kēia mea ola.
The head is another type of object.	ʻO ka poʻo kekahi ʻano haʻo.
It’s hard to do without wanting to.	He paʻakikī ke hana me ka makemake ʻole.
The centipede's glow immediately began.	Ua hoʻomaka koke ka ʻōlinolino o ka centipede.
The flow of cars is constantly moving.	Ke neʻe mau nei ke kahe o nā kaʻa.
The factory was closed as a result of the beating.	Ua pani ʻia ka hale hana ma muli o ka hahau ʻana.
The pleasant scent of Lavender adds to the relaxation.	Hoʻopili ka ʻala ʻoluʻolu o Lavender i nā mea hoʻomaha.
It was past ten o'clock.	Ua hala ka uaki i ka ʻumi.
The sky above was clear.	Ua akaka ka lani o luna.
The damage caused by earthquakes can be enormous.	ʻO ka pōʻino i hana ʻia e ke ōlaʻi hiki ke nui.
Inflation rose that year.	Ua piʻi ka inflation i kēlā makahiki.
The female liberers won.	Ua lanakila nā liberers wahine.
Sorrow has come upon me.	Ua kau mai ke kaumaha ma luna oʻu.
She had to bite her lip so she wouldn't cry.	Pono ʻo ia e nahu i kona lehelehe i ʻole e uē.
The crime, however, is well known.	Ua kaulana nae ka hewa.
The level of pollution is lower.	Ua emi ka pae o ka haumia.
He refused to eat.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻai ʻana.
These outsiders were called kamaʻāina.	Ua kapa ʻia kēia poʻe i waho he poʻe kamaʻāina.
The sausage was wrapped in pork.	Ua wahī ʻia ka sausage i ka puaʻa.
Animals cannot survive without water.	ʻAʻole hiki ke ola nā holoholona me ka ʻole o ka wai.
This food is delicious.	He ʻono ko kēia mea ʻai.
They went for many days.	He nui nā lā a lākou i hele ai.
He woke up quickly, his sweat was soaking wet.	Ala koke ʻo ia, pulu kona hou.
It is human nature to avoid injury.	He ʻano kanaka ka pale ʻana i ka ʻeha.
There are three names for this language.	ʻEkolu mau inoa o kēia ʻōlelo.
Without fear of this fire, the animals continued to eat.	Me ka makaʻu ʻole i kēia ahi, hoʻomau nā holoholona i ka ʻai ʻana.
The fence around the property was repaired.	Ua hoʻoponopono ʻia ka pā a puni ka waiwai.
The creation of the clouds from above.	Ka haku ʻana o nā ao mai luna mai.
A retiree sighed.	Ua hoʻokiʻekiʻe kahi mea hoʻomaha.
There were no more snails left.	ʻAʻole i loaʻa nā ʻūlū i koe.
He left.	Ua haʻalele ʻo ia.
However, you do not need special tools.	Eia naʻe, ʻaʻole pono ʻoe i nā mea hana kūikawā.
The cost of living is high.	He kiʻekiʻe ke kumukūʻai o ke ola.
He was an active, responsible and caring parent.	He makua ʻeleu, kuleana a mālama.
Needed nails and thread to sew.	Pono ke kui a me ka milo e humuhumu.
Let's make a fire!	E hana kākou i ke ahi!
Her beautiful green eyes are a symbol of her youth.	ʻO kona mau maka ʻōmaʻomaʻo nani he hōʻailona ia o kona ʻōpiopio.
In order to increase these numbers, we need one lie.	I mea e hoʻonui ai i kēia mau helu, pono mākou i hoʻokahi wahaheʻe.
The island's finances prevented many disasters.	ʻO ke kālā ponoʻī o ka mokupuni ua pale aku i nā ʻino he nui.
It’s better to be as accurate as possible in life.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka pololei e like me ka hiki i ke ola.
I hated him.	Hoʻowahāwahā au iā ia.
The archive soon disappears.	Nalo koke ka waihona.
His employees are proud to be associated with him.	Haʻaheo kāna mau limahana e pili pū me ia.
He studied in elementary school.	Ua aʻo ʻo ia ma ke kula haʻahaʻa.
He looked out of his window, watching.	Nānā aʻela ʻo ia ma waho o kona pukaaniani, e nānā ana.
The remains of the dinosaur are well preserved.	Mālama maikaʻi ʻia nā koena o ka dinosaur.
After months of searching, she found a reason.	Ma hope o kekahi mau mahina o ka ʻimi ʻana, loaʻa iā ia kahi kumu.
So the wise old woman calculated four dollars.	No laila ua helu ka luahine naʻauao i ʻehā mau kālā.
That is a common question.	He nīnau maʻamau kēlā.
No dirt and grime.	ʻAʻohe lepo a lepo.
There was a man lying on the street.	Aia kekahi kanaka e moe ana ma keia ala.
The old woman points with her staff.	Kuhikuhi ka luahine me kāna koʻokoʻo.
Large machines were used to dig the soil.	Hoʻohana ʻia nā mīkini nui e ʻeli i ka lepo.
Winike the stranger.	Winike ka wahine malihini.
His car is clean.	Maʻemaʻe kona kaʻa.
We were tired, but we got the job done.	Ua luhi mākou, akā ua hoʻokō mākou i ka hana.
In the early days, frogs did not sing.	ʻO nā lā mua, ʻaʻole hīmeni nā rana.
Residents form an opposition to the disease.	Hoʻokumu ka poʻe kamaʻāina i kahi kūʻē i ka maʻi.
The sand was hot and the sun was blind.	Ua wela ke one a ua makapō ka lā.
The little girl hid behind her mother.	Peʻe ke kaikamahine liʻiliʻi ma hope o kona makuahine.
Most of their comrades were lost.	Ua nalowale ka hapa nui o ko lakou mau hoa.
Can we cook dry haloes?	Hiki iā mākou ke kuke i nā halo maloʻo?
Drawings are marked by a strong speed.	Hōʻailona ʻia nā kaha kiʻi e kahi wikiwiki ikaika.
Does this strategy have the right applications?	Loaʻa i kēia kumumanaʻo nā noi kūpono?
The forests are small each year.	Ua liʻiliʻi nā ululāʻau i kēlā me kēia makahiki.
The waiting lists for government buildings are long.	He lōʻihi nā papa inoa kali no nā hale aupuni.
Bring to a boil.	E lawe mai i nā mea i hoʻolapalapa.
I was corrected by grief.	Ua hoʻoponopono ʻia au e ke kaumaha.
The weasel is low -cost.	He mea haʻahaʻa ka weasel.
Everyone was happy with his idea about the evil idea.	Ua leʻaleʻa nā kānaka a pau i kona manaʻo e pili ana i ka manaʻo ʻino.
Not using energy is a serious problem.	He pilikia ko'iko'i ka ho'ohana 'ole 'ana i ka ikehu.
Bring only clean plates to eat.	E lawe mai i nā pā maʻemaʻe wale nō e ʻai ai.
It’s a return to the status quo.	He hoʻi i ke kūlana quo.
A voice of thunder.	He leo hekili.
The colleges in this city are famous for their quality.	Ua kaulana nā kulanui ma kēia kūlanakauhale no ko lākou kūlana maikaʻi.
He was running fast.	Holo wikiwiki ʻo ia.
Why did the nation get involved in the economy?	No ke aha i komo ai ka lāhui i ka hoʻokele waiwai?
It’s a case of error.	He hihia kuhi hewa.
The bird flew in the air.	Lele ka manu ma ka lewa.
Many remote villages are difficult to get to.	Nui nā kauhale mamao he paʻakikī ke hele aku.
This is the program we are using.	ʻO kēia ka polokalamu a mākou e hoʻohana nei.
Business waste is a big threat to the environment.	He mea weliweli nui ka ʻōpala ʻoihana i ke kaiapuni.
This is the site of the ancient temple.	ʻO kēia ke kahua o ka luakini kahiko.
The robbers surrounded the village.	Hoʻopuni ka poʻe pōā i ke kauhale.
They make electricity, they provide water, and they are beautiful.	Hana lākou i ka uila, hāʻawi lākou i ka wai, a nani lākou.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui i na kanaka.
He slept in the countryside.	Ua moe ʻo ia e noho i kuaʻāina.
The government banned the concert.	Ua kāpae ke aupuni i ka ʻaha mele.
The details were worked out.	Ua hana ʻia nā kikoʻī.
Other types of birds fly in the winter.	Holo nā ʻano manu ʻē aʻe i ka hoʻoilo.
The damage from the disaster was great.	Ua nui ka poino o ka ino.
The floor was covered with broken glass.	Ua uhi ʻia ka papahele i ke aniani haki.
There was fishing in the house when the shrimp sailed.	Aia ka lawaiʻa ma ka hale ke holo ka ʻōpae.
Swiss researchers have learned how to make good coffee.	Ua aʻo nā kānaka noiʻi Swiss pehea e hana ai i ka kofe maikaʻi.
Enjoy life.	E hauʻoli i ke ola.
We had seven funerals on the program last year.	Ua loaʻa iā mākou ʻehiku hoʻolewa ma ka papahana i ka makahiki i hala.
The nature of the matter is not normal.	ʻAʻole maʻamau ke ʻano o ka mea.
Take a close look at their clothing.	E nānā pono i ko lākou lole.
There is no place like home.	ʻAʻohe wahi e like me ka home.
They used the new working paper.	Ua hoʻohana lākou i ka pepa hana hou.
The team won the tournament last year.	Ua lanakila ka hui i ka hoʻokûkû i ka makahiki i hala.
The barn was consumed by fire.	Ua pau ka hale palaoa i ke ahi.
Aspirin relieves pain and promotes sleep.	Hoʻopau ka aspirin i ka ʻeha a hoʻoikaika i ka hiamoe.
The wedding was happy.	Ua hauʻoli ka male ʻana.
The stairs were much steeper.	Ua ʻoi aku ka pali o nā alapiʻi.
She was too young to have children.	He ʻōpiopio loa ʻo ia no ka hānau keiki.
This metaphor represents happiness.	Hōʻike kēia metaphor i ka hauʻoli.
Belgian church bells ring every quarter of an hour.	Ke kani nei nā bele hale pule Belgian i kēlā me kēia hapahā hola.
The young man quickly slammed the door.	Ua kī koke ke kanaka ʻōpio i ka puka.
The lack of medicine is growing.	ʻO ka nele o ka lāʻau lapaʻau e ulu nui ana.
Here is a brush.	Eia kahi pulumu.
Lovingly, she picked up the pig.	Me ke aloha, hāpai ʻo ia i ka pipiki.
The minister did not seem to mind.	Me he mea lā ʻaʻohe o ka manaʻo o ke kuhina.
Monks are food.	He mea ʻai nā mōneka.
The snow quickly melted during the day.	Ua hehee koke ka hau i ka la.
Finish early in the morning.	E hoʻopau i ke kakahiaka nui.
One chicken was sacrificed.	Hoʻokahi moa i mōhai ʻia.
Platelets are the smallest amount of blood.	ʻO nā platelets ka liʻiliʻi loa o ke koko.
He was a pastor at his church.	He kahunapule ma kona halepule.
The production of sugar cane has decreased in recent years.	Ua emi iho ka hana ʻana o ke kō i nā makahiki i hala iho nei.
The plant is polluting the local water supply.	Ke hoʻohaumia nei ka hale hana i ka lako wai kūloko.
He gave the glass to the old man.	Hāʻawi ʻo ia i ke aniani i ka ʻelemakule.
Iron and steel are melted into strong beams.	Hoʻoheheʻe ʻia ka hao a me ke kila i nā kaola ikaika.
No one wants to "shake the ship."	ʻAʻohe mea makemake e "haʻalulu i ka moku."
I'm sick of peanuts.	He ma'i au i ka peanuts.
Studies show that salt can lower blood pressure.	Hōʻike ka haʻawina hiki i ka paʻakai ke hoʻemi i ke koko.
Last week, he stole from a neighbor's house.	I ka pule i hala, ua ʻaihue ʻo ia i ka hale o kona hoalauna.
Two full days for delivery.	ʻElua mau lā piha no ka lawe ʻana.
The newspaper reported that he was seriously injured.	Ua hōʻike ʻia e ka nūpepa ua hōʻeha nui ʻo ia.
Commas and semicolons go in commas.	Hele nā ​​koma a me nā semicolons i loko o nā kaha puʻi.
The kids enjoyed playing in the park.	Leʻaleʻa nā keiki i ka pāʻani ma ka paka.
He poured cold beer into his glass.	Ua ninini ʻo ia i ka pia anu i loko o kāna aniani.
Singing was forbidden.	Ua pāpā ʻia ke hīmeni ʻana.
It is cultivated the second month of the year.	Hoʻoulu ʻia ka mahina ʻelua i ka makahiki.
He opened it to the dog, looking at the stars.	Hāmama ʻo ia i ka ʻīlio, e nānā ana i nā hōkū.
The tragedy was obvious to all.	Ua maopopo ka poino i na mea a pau.
He dropped the box into the can.	Hoʻokuʻu ʻo ia i ka pahu i loko o ke kini.
The rest is carefully glued to the fabric.	Hoʻopili pono ʻia nā koena i ka lole.
The problem cannot be solved.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono ʻia ka pilikia.
This group is more interested in his image.	ʻOi aku ka hoihoi o kēia hui i kona kiʻi.
We had a seat.	He noho no makou.
Is everything okay? 	Ua maikaʻi nā mea a pau?
he asked.	i ninau aku ai oia.
What should i do?	He aha kāu e hana ai?
Eating is the fastest way to clear our stomachs.	ʻO ka ʻai ʻana ke ala wikiwiki loa e hoʻopau i ko mākou ʻōpū.
All my brothers live nearby.	Noho ko'u mau kaikunane a pau ma kahi kokoke.
This brand has been open for years.	Ua wehe kēia hōʻailona no nā makahiki.
The sound of the soft and hard rocks was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ka leo o nā pōhaku ʻoluʻolu a paʻakikī.
Avery's father died when he was twelve years old.	Ua make ka makuakāne o Avery i kona mau makahiki ʻumikūmālua.
His lack of discipline was exposed.	Ua hōʻike ʻia kona hemahema aʻo.
I washed some plants.	Ua holoi au i kekahi mau mea kanu.
The seamstress measures the yards of cloth.	Ana ka mea humuhumu i na iwilei lole.
The visitors were angry.	Huhū nā mākaʻikaʻi.
Officials do not care about the public.	ʻAʻole mālama nā luna i ka lehulehu.
For work.	No ka hana.
It was early in the morning and the rays of the sun were not visible.	Aia ka wanaʻao, a ʻike ʻole ʻia nā kukuna o ka lā.
Religious and political leaders demand peace.	Ke koi nei nā alakaʻi hoʻomana a me ka politika i ka maluhia.
Business eats his brain.	ʻAi ka ʻoihana i kona lolo.
Eating too much salt can cause high blood pressure.	ʻO ka ʻai nui ʻana i ka paʻakai ka hopena o ke koko kiʻekiʻe.
The horse is a beautiful animal.	He holoholona nani ka lio.
He had a frightened child with his grandmother.	Ua loaʻa kahi keiki makaʻu me kona kupunawahine.
Farmers have a hard time working.	Paʻakikī ka poʻe mahiʻai i ka hana ʻana.
He pulled his clothes around.	Huki ʻo ia i kona ʻaʻahu a puni.
The group was held accountable for demanding that it be terminated.	Ua mālama ʻia ka hui no ke koi ʻana e hoʻopau i luna.
The village police will continue here.	E mau ana ka oihana makai o ke kauhale maanei.
The government has argued about it.	Ua hoʻopaʻapaʻa ke aupuni no ia mea.
The officer was released in the morning.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka luna i ke kakahiaka.
The elasticity of his exercise book was cut.	Ua moku ka elastic o kāna puke hoʻoikaika kino.
Reading will help you improve your vocabulary.	E kōkua ka heluhelu ʻana i ka hoʻomaikaʻi ʻana i kāu mau huaʻōlelo.
Should the fire be put out?	Pono anei e pio ke ahi?
The postmodern movement is concerned with music, literature and design.	Ua pili ka neʻe postmodern i ke mele, ka moʻolelo moʻokalaleo a me ka hoʻolālā.
Tom was wrong, he did something terrible.	Ua hewa ʻo Tom, ua hana ʻo ia i kekahi mea weliweli.
The chart shows the age of the women in years.	Hōʻike ka papa laina i nā makahiki o nā wahine i nā makahiki.
The doctor exacerbated the problem.	Ua hoʻonui ke kauka i ka pilikia.
Dinner included roasted pork, fried rice and vegetables.	ʻO ka ʻaina ahiahi ka puaʻa i hoʻomoʻa ʻia, ka laiki palai, a me nā mea kanu.
The lions are desolate.	He mau mea mehameha ka liona.
The people were friendly and loving.	Ua ʻoluʻolu a aloha nā kānaka.
We have to do all the work.	Pono mākou e hana i nā hana a pau.
Many countries are afraid of nuclear pollution.	Ua makaʻu nā ʻāina he nui i ka hoʻohaumia nuklea.
The fox wasnʻt seen.	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻalopeke.
He spoke in a loud voice.	Ua hoʻopuka ʻo ia i kāna mau ʻōlelo me ka leo koʻikoʻi.
We will not survive the coming winter.	ʻAʻole mākou e ola i ka hoʻoilo e hiki mai ana.
He did not always speak.	ʻAʻole mau nō kāna ʻōlelo.
Do not ring the iron bell.	Mai kani i ka bele hao.
He won awards for his films	Ua lanakila ʻo ia i nā makana no kāna mau kiʻiʻoniʻoni
The two women agreed to separate.	Ua ʻae nā wāhine ʻelua e hoʻokaʻawale maikaʻi.
Please wait until we have finished serving you.	E ʻoluʻolu e kali a pau ka lawelawe ʻana iā ʻoe.
A river snake was taken as an animal.	Lawe ʻia kekahi nahesa muliwai ma ke ʻano he holoholona.
The dress is very short.	He pōkole loa ke kapa.
The bearded man loved the people waiting.	Ua aloha ke pailaka ʻumiʻumi i ka poʻe e kali ana.
The birds are dying.	Aia nā manu i ka make.
Places of worship for Pegan people governed by nature.	ʻO nā wahi hoʻomana no ka poʻe pegana i hoʻomalu ʻia e ke ʻano.
Not all areas of this crawl area are known.	ʻAʻole maopopo nā wahi a pau o kēia wahi kolo.
The community is full of garbage.	Hoʻopiha ʻia ke kaiāulu i ka ʻōpala.
Scientists can't explain this.	ʻAʻole hiki i nā ʻepekema ke wehewehe i kēia ʻano.
We need to do more about these serious environmental issues.	Pono mākou e hana hou aku no kēia mau pilikia koʻikoʻi kaiapuni.
The soldiers had a strict order to leave the city.	He kauoha koʻikoʻi ko nā koa e haʻalele i ke kūlanakauhale.
I only throw away real rubbish.	ʻO nā ʻōpala ʻiʻo wale nō kaʻu e hoʻolei nei.
We need to provide immediate medical attention.	Pono mākou e hāʻawi koke i ka lāʻau lapaʻau.
Wednesday for science.	ʻO ka Pōʻakolu no ka ʻepekema.
Agriculture and mining are the main industries in this area.	ʻO ka mahiʻai a me ka mining nā ʻoihana nui ma kēia wahi.
His business looked good, but customers were reluctant.	Ua nānā maikaʻi kāna ʻoihana, akā hoʻokuʻu nā mea kūʻai aku.
The soldiers went quietly into the city, carrying their swords	Hele malie aku na koa iloko o ke kulanakauhale, me ka lawe ana i ka lakou pahikaua
He looked from the other side of the room	Nānā ʻo ia mai kēlā ʻaoʻao o ka lumi
Don’t expect to finish any activity today.	Mai manaʻo e hoʻopau i kekahi hana i kēia lā.
The nurse saw someone running across the street.	Ua ʻike ka kahu waiū i kekahi e holo ana ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
Two bald eagles circled the lake.	ʻElua ʻaeto ʻōhule i pōʻai ma luna o ka loko.
A mirror clock is a tool for measuring time.	ʻO ka hola aniani kahi mea hana no ke ana ʻana i ka manawa.
They brought fresh food from other lands.	Ua lawe mai lākou i nā meaʻai hou mai nā ʻāina ʻē.
Shops were closed, street lights did not work.	Ua pani ʻia nā hale kūʻai, kū ʻole nā ​​kukui alanui.
He was pulled off the scene by two guards.	Ua huki ʻia ʻo ia ma waho o ke kahua e nā kiaʻi ʻelua.
The meteor is much faster than the fastest plane.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka meteor ma mua o ka mokulele wikiwiki loa.
They were tired of the trip.	Ua luhi lākou i ka huakaʻi.
You work or you are hungry.	Hana ʻoe a pōloli paha ʻoe.
He despises limes.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i nā limes.
His ingenuity often deceived his victims.	Hoʻopunipuni pinepine kona ʻano akamai i kāna mau mea i hoʻopilikia ʻia.
Education is the only hope.	ʻO ka hoʻonaʻauao wale nō ka manaʻolana.
The fog of remembering the centuries has ruined some details.	ʻO ka noe o ka hoʻomanaʻo ʻana i nā kenekulia ua hoʻopōʻino i kekahi mau kikoʻī.
The door was cast of black brass.	Ua hooleiia ka puka mai ke keleawe eleele.
He looked for differences between the two men.	Ua ʻimi ʻo ia i nā ʻokoʻa ma waena o nā kānaka ʻelua.
He was accused of aiding the government.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ke kōkua ʻana i ke aupuni.
Hound's milk is a rich beverage.	He mea inu waiwai ka waiu o Hound.
Seeing the pictures is a disaster.	ʻO ka ʻike ʻana i nā kiʻi he mea pōʻino.
Each word must be included in a word.	Pono e hoʻokomo i kēlā me kēia ʻōlelo i kahi huaʻōlelo.
The stone fruits are in season now.	Aia nā hua pōhaku i ke kau i kēia manawa.
There was an electric fence on each side.	Aia kekahi pā uila ma ka ʻaoʻao āpau.
He raised his hand and touched the hot steam.	Hāpai ʻo ia i kona lima a hoʻopā i ka mahu wela.
Thousands of people are employed to make cars.	Hoʻohana ʻia nā tausani o ka poʻe i ka hana ʻana i nā kaʻa.
Lightning flashed in the sky.	Ua ʻā ka uila i ka lewa.
He was tired after a long day.	Ua luhi ʻo ia ma hope o ka lā lōʻihi.
Electricity use has increased significantly.	Ua piʻi nui ka hoʻohana uila.
He often read in the morning.	Heluhelu pinepine ʻo ia i ke kakahiaka.
He failed the last show.	Ua hāʻule ʻo ia i ka hōʻike hope loa.
When a man dies, the family inherits his property.	Ke make ke kanaka, ili ka ohana i kona waiwai.
There is no reason to visit a zoo today.	ʻAʻohe kumu o ke kipa ʻana i kahi zoo i kēia lā.
There are three types of roads here.	ʻEkolu ʻano alanui ma ʻaneʻi.
Cooking requires skill and care.	Pono ka mākaukau a me ka mālama ʻana i ka kuke ʻana.
The brooch was for his mother.	No kona makuahine ka brooch.
The house was destroyed except for the spire.	Ua luku ʻia ka hale koe wale nō ka spire.
The jewels of the strangers were stolen.	Ua ʻaihue ʻia nā mea nani o nā malihini.
It is delicious to drink.	He ono ke inu.
Passengers met with hail.	Ua halawai ka poe hele me ka huahekili.
The baker's hands are strong.	Ua ikaika nā lima o ka mea kahu palaoa.
Do not cook this meat for too long.	Mai kālua i kēia ʻukena no ka lōʻihi loa.
People who walk in large crowds are welcome.	Kūleʻa ka poʻe hele i ka lehulehu nui.
The torrent burst without our knowledge.	Ua pa mai ka waikahe me ka ike ole.
These changes are not, however, global.	ʻAʻole hoʻi kēia mau hoʻololi, akā, he honua.
He had a flawless handwriting.	He palapala lima kīnā ʻole kāna.
The fence was broken down in some places.	Ua wawahiia ka pa ma kekahi mau wahi.
Your program has no voice.	ʻAʻohe leo o kāu polokalamu.
Her story is amazing.	Kupanaha kāna moʻolelo.
The air is very cold.	He anu loa ka lewa.
The taste of the coffee comes from its roasted beans.	No loko mai ka ʻono o ka kofe mai kāna mau pī i kālua ʻia.
In winter, the forest is quiet.	I ka hoʻoilo, mālie ka nahele.
The first is to change the color of the fallen leaves.	ʻO ka mua e hoʻololi ke kala o nā lau i hāʻule.
Dark clouds circled the earth.	ʻO nā ao ʻeleʻele i kaʻapuni ma luna o ka ʻāina.
A large meteor struck the earth and destroyed much of it.	Ua paʻi ka meteor nui i ka honua, a ua luku nui ʻia.
The pyramid was built as a monument.	Ua kūkulu ʻia ka pyramid ma ke ʻano he kia hoʻomanaʻo.
The heat here is unbearable in the summer.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ka wela ma ʻaneʻi i ke kauwela.
The rock was heavier than the sand.	Ua ʻoi aku ke kaumaha o ka pōhaku ma mua o ke one.
The customer seemed a little upset.	Me he mea lā ua huhū iki ka mea kūʻai.
In life, it is better than intelligence.	I ke ola, ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ke akamai.
Proper coverage is important if you want to accomplish this.	He mea nui ka uhi pono inā makemake ʻoe e hoʻokō i kēia.
So you think science is a lie?	No laila, manaʻo ʻoe he wahaheʻe ka ʻepekema?
Politicians are fighting, but it is clear that the tremors have disappeared.	E hakakā ana ka poʻe kālai'āina, akā ʻike maopopo, ua nalo nā haʻalulu.
The risk of developing a disease is small.	He liʻiliʻi ka pilikia o ka ulu ʻana o kahi maʻi.
She gave him his lunch.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kāna ʻaina awakea.
Procrastination is the root of bad work.	ʻO ka hoʻopaneʻe ka mea nui o ka hana maikaʻi ʻole.
No one knew.	ʻAʻohe mea i ʻike.
Who did he teach at school?	ʻO wai kāna i aʻo pū ai ma ke kula.
The air is warm and sunny.	He mahana a he lā ka lewa.
The reviewer appreciated the “poetic power” of the main character.	Ua mahalo ka loiloi i ka "poetic power" o ka mea nui.
He caught the ox with the guns.	Ua hopu ʻo ia i ka bipi ma nā pū.
A young man immediately came out with a barrel of water.	Ua puka koke mai kekahi kanaka opio me ka barela wai.
A white flag flies from the walls of the castle.	He hae keʻokeʻo e lele ana mai nā paia o ka hale kākela.
Each document must be edited.	Pono e hoʻoponopono ʻia kēlā me kēia palapala.
The storm is over.	Ua hala ʻole ka ʻino.
Silence reigned in this room.	Ua noho aliʻi ka hāmau ma kēia keʻena.
The design of the city is confusing.	Piʻoloke ka hoʻolālā o ke kūlanakauhale.
He lived near the train station.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi.
Finally, there are a variety of train services.	ʻO ka hope, aia kahi ʻano o nā lawelawe kaʻaahi.
This is a wise old woman.	He luahine naauao keia.
The courtroom released an aura of pain.	Ua hoʻokuʻu ka lumi hoʻokolokolo i kahi aura o ka ʻeha.
Dictionaries, encyclopedias, and atlases in various languages.	ʻO nā puke wehewehe ʻōlelo, ʻencyclopedias, a me atlases ma nā ʻōlelo like ʻole.
He said there was a lot of discrimination.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua nui ka hoʻokae ʻana.
More people are going to the theater.	Nui aʻe ka poʻe e hele ana i ka hale keaka.
Build a garden in the back garden.	E kūkulu i kahi kīhāpai ma ke kīhāpai hope.
Cans filled the silence.	Ua hoʻopiha ʻo Cans i ka hāmau.
More and more students attended the show.	ʻOi aku ka nui o nā haumāna i hele i ka hōʻike.
Knowledge will be available for a fee.	E loaʻa ka ʻike ma ka uku.
My cousin's teeth were gritted with cola.	Pahu nā niho o koʻu hoahānau i ka cola.
Here is a small example of our work.	Eia kahi laʻana liʻiliʻi o kā mākou hana.
How do you know if you are happy?	Pehea ʻoe e ʻike ai inā hauʻoli ʻoe?
He was looking out the window, wondering what to do.	E nānā ana ʻo ia i waho o ka puka aniani, noʻonoʻo ʻo ia i kāna mea e hana ai.
He grumbled and looked at the clock.	Ua ʻōhumu ʻo ia a nānā i ka uaki.
The voyage was difficult.	Ua paʻakikī ka holo ʻana.
Opposition leaders believe their trip will provoke global outrage.	Manaʻo nā alakaʻi kūʻē i kā lākou huakaʻi e hoʻoulu i ka huhū honua.
That person cannot have children.	ʻAʻole hiki i kēlā kanaka ke hānau keiki.
The sun is red.	Ua poni ka lā.
There is a mosque nearby.	Aia kahi mosque ma kahi kokoke.
Pour the flour into a bowl.	E ninini i ka palaoa i loko o kahi pola.
There was an unexpected thunder last night.	He hekili i manaʻo ʻole ʻia i ka pō nei.
You will see an oak grove.	E ʻike ʻoe i kahi ulu lāʻau ʻoka.
They missed a school in the dark.	Ua hala lākou i kahi kula i ka pōʻeleʻele.
Indeterminate is part of the broader cisgender family.	He ʻāpana ʻo Indeterminate o ka ʻohana ākea o ka poʻe cisgender.
Clean the pit with soap.	E hoʻomaʻemaʻe i ka lua me ke kopa.
If he didn't, he wouldn't survive.	Inā ʻaʻole ʻo ia, ʻaʻole ʻo ia e ola.
The economic crisis has escalated.	Ua piʻi ka pilikia o ka hoʻokele waiwai.
The study found that the children enjoyed a variety of benefits.	Ua ʻike ka haʻawina ua hauʻoli nā keiki i nā pono like ʻole.
This design was considered controversial.	Ua manaʻo ʻia kēia hoʻolālā he hoʻopaʻapaʻa.
The crime rate has risen sharply.	Ua piʻi nui ka helu kalaima.
Maybe it will rain tomorrow.	E ua paha ka lā ʻapōpō.
Feuerbach was a philosopher who advocated economic education.	ʻO Feuerbach he kanaka akeakamai nāna i kākoʻo i ka hoʻonaʻauao waiwai.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	I loko o nā mahina hoʻoilo, nui ka poʻe i pilikia i ka ʻili maloʻo.
The group of tourists arrive in the city.	Hōʻea ka hui o nā huakaʻi i ke kūlanakauhale.
As the lowlands rose, mist formed on the ocean.	I ka piʻi ʻana o ka haʻahaʻa, ua hoʻokumu ʻia ka noe ma ke kai.
The prime minister has announced that public transport will be free.	Ua hoʻolaha ke kuhina nui e manuahi ka halihali lehulehu.
He went around the houses, gathering poles.	Kaʻapuni ʻo ia i nā hale, ʻohi kia.
Waterproof clothing is waterproof clothing.	ʻO ka lole pale wai he lole wai.
People are looking at the first name of the island.	Ke nānā nei nā kānaka i ka inoa mua o ka mokupuni.
They tried to tell the authorities but to no avail.	Ua ho'āʻo lākou e haʻi aku i nā mana akā ʻaʻole i hana.
My father will be joining us this evening.	E hui pū koʻu makuakāne me mākou i kēia ahiahi.
Perhaps he spoke some strange words.	Ua hana paha ʻo ia i kekahi mau ʻōlelo ʻano ʻē.
The frogs sounded loud.	Ua kani nui nā rana.
A black bird sat on the steps.	Noho ʻia kahi manu ʻeleʻele ma ka ʻanuʻu.
The big moth flew around the room.	Lele ka mu nui ma ka lumi.
The professor stared intently.	Ua haka pono ka polopeka.
The painter's work was not ignored by critics.	ʻAʻole mālama ʻia ka hana a ka mea pena e ka poʻe hoʻohewa.
Some foods should not be eaten raw.	ʻAʻole pono e ʻai maka ʻia kekahi mau meaʻai.
She had a scared smile.	He minoʻaka makaʻu ʻo ia.
He searched for her features.	Huli ʻo ia i kona mau hiʻohiʻona.
The balloon is decorated with rose petals.	Hoʻopili ʻia ka baluna me nā pua rose.
The heat wave has increased demand.	ʻO ka nalu wela ua hoʻonui i ka noi.
The grass is green and healthy.	He ʻōmaʻomaʻo a olakino ka mauʻu.
This unique energy source has less pollution.	He emi ka haumia o kēia kumu ikehu ʻokoʻa.
Prolonged drought affects the growth of crops in the area.	Hoʻopilikia ka maloʻo lōʻihi i ka hoʻoulu ʻana i nā mea kanu ma ia wahi.
The day has already begun	Ua hoʻomaka loa ka lā
Coaching is a good motivator.	He mea hoʻoikaika maikaʻi ke kaʻi hou.
The small room was cold and wet.	He anu a pulu ka lumi li'ili'i.
Sleep in the sun.	Moe i ka lā.
He was a big and very strong man.	He kanaka nui a ikaika loa.
Some beans will be damaged within a few days.	E pōʻino kekahi mau pī i loko o kekahi mau lā.
He pressed the button to open the door.	Paʻi ʻo ia i ke pihi e wehe i ka puka.
The sorcerer drove the enemy sorcerer out of the desert kingdom.	Ua kipaku ke kupua i ke kupua enemi mai ke aupuni waoakua aku.
My sister is angry.	Huhū koʻu kaikuahine.
They walked slowly into the inn.	Holo mālie lākou i loko o ka hale hoʻokipa.
The silence of the bird song was completed.	Hoʻopiha ʻia ka hāmau ʻana o ke mele manu.
Bruce ate his cues and drank his orange juice.	Ua ʻai ʻo Bruce i kāna mau koina a inu i kāna wai ʻalani.
Clean energy is created that can be renewed.	Hoʻokumu ʻia ka ikehu maʻemaʻe e hiki ke hoʻololi hou ʻia.
Not only is it very clear, but it is not well organized.	ʻAʻole wale i akaka loa, akā ʻaʻole hoʻi i hoʻonohonoho pono ʻia.
Please give me your thesis.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i kāu thesis.
He went in and closed the door.	Komo ʻo ia i loko a pani i ka puka.
The report continued for days.	Ua mau ka hoike no na la.
The outrage quickly escalated.	Ua piʻi koke ka hōʻino.
He hurt his family.	Ua hana ʻino ʻo ia i kona ʻohana.
The photos showed how the business grew.	Ua hōʻike nā kiʻi i ka ulu ʻana o ka ʻoihana.
Drugs can kill dehydration.	Hiki i nā lāʻau ke make i ka make wai.
He looked at me with green eyes.	Nānā maila ʻo ia iaʻu me nā maka ʻōmaʻomaʻo.
The cities are scattered abroad upon the great plain.	Ua hoʻopuehu ʻia nā kūlanakauhale ma kahi pāpū nui.
The cliff edge is hundreds of feet below.	He mau haneli kapuaʻi ka lihi pali ma lalo.
There are many streets in this city.	Nui nā alanui ma kēia kūlanakauhale.
Citizens were allowed to vote.	Ua ʻae ʻia nā makaʻāinana e koho balota.
My foot is pounding.	Ke kuʻi nei koʻu wāwae.
He was famous on film.	Ua kaulana ia ma ke kīwī.
As a result of the accident, he lost his eyesight.	Ma muli o ka pōʻino, ua nalowale kona mau maka.
The larger the skin of the snowflake, the heavier it is.	ʻOi aku ka nui o ka ʻili o ka snowflake, ʻoi aku ke kaumaha.
He had worked in this business before.	Ua hana mua ʻo ia me kēia ʻoihana.
Make sure you don't touch my hands.	E hōʻoia ʻaʻole ʻoe e hoʻopaʻa i koʻu mau lima.
Write each letter with his or her partner.	E kākau i kēlā me kēia leka me kāna hoa.
They chose the opposing candidate.	Ua koho lākou i ka moho kūʻē.
Return articles immediately.	E hoʻihoʻi koke i nā ʻatikala.
The wind was cold on his face.	Ua maʻalili ka makani i kona helehelena.
I would be happy to meet you.	E hauʻoli wau e hui pū me ʻoe.
If you continue to learn, you will gain a certificate.	Inā hoʻomau ʻoe i ke aʻo ʻana, e loaʻa iā ʻoe kahi hōʻoia.
It was debated vigorously, with many voices at the same time.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻia, me nā leo he nui i ka manawa like.
The palace was surrounded by moats.	Ua puni ka halealii i na moats.
He looked at the situation with excitement.	Ua nānā ʻo ia i ke kūlana me ka pīhoihoi.
These islands are green and beautiful.	He ʻōmaʻomaʻo a ʻoluʻolu kēia mau mokupuni.
The streets were full of cars.	Ua piha na alanui i na kaa.
The music is inspiring.	Hoʻohihi ka mele.
Please clean this window.	E ʻoluʻolu e hoʻomaʻemaʻe i kēia pukaaniani.
They don’t sell in the store.	ʻAʻole lākou i kūʻai aku ma ka hale kūʻai.
Two small moons seen in the sky.	ʻElua mau mahina liʻiliʻi i ʻike ʻia i ka lewa.
Make up three words about this book.	E haku i ʻekolu mau ʻōlelo e pili ana i kēia puke.
He had an orange towel over his shoulder.	He kāwele ʻalani ʻo ia ma kona poʻohiwi.
Legume plants produce waste that contains seeds.	Hoʻopuka nā mea kanu legume i nā ʻōpala i loaʻa nā hua.
I couldn’t control my emotions.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu mau manaʻo.
The first one was six feet.	He ʻeono mau wāwae i ka mea mua.
This is a short history of the company.	He moʻolelo pōkole kēia o ka hui.
He saw a stranger looking at him.	Ua ʻike ʻo ia i kahi kanaka ʻē e nānā mai ana iā ia.
This house is without blemish.	He kina ole keia hale.
The ship was in port.	Ua ku ka moku i ke awa.
Oil prices have risen sharply in recent years.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai aila i nā makahiki i hala iho nei.
He did not like spreading bad language.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka hoʻolaha ʻana i ka ʻōlelo ʻino.
He built crowds for his vitriolic speeches.	Ua kūkulu ʻo ia i ka poʻe nui no kāna mau haʻiʻōlelo vitriolic.
There is no cost to this work.	ʻAʻohe kumu kūʻai o kēia hana.
After that eerie silence, he went inside.	Ma hope o kēlā hāmau eerie, komo ʻo ia i loko.
Intersection of highways and side streets.	Ka hui ana o na alanui kiekie a me na alanui aoao.
Point out the most important ones.	E kuhikuhi i nā mea nui loa.
He was surrounded by people.	Ua puni ʻo ia i nā kānaka.
No one wants to give up anything.	ʻAʻohe mea makemake e haʻalele i kekahi mea.
She dreamed of having a cat.	Ua moeʻuhane ʻo ia i ka loaʻa ʻana o ka pōpoki.
If it works, it has to work well.	Inā pono ka hana, pono ke hana maikaʻi.
The concept of Aristotle’s style is based on the concept of the latter.	ʻO ke kumumanaʻo o ke ʻano o Aristotle e pili ana i ka manaʻo o nā kumu hope.
He ran back and lost consciousness.	Holo aʻela ʻo ia i hope a nalowale i ka manaʻo.
This city is growing a lot every year.	Ke ulu nui nei kēia kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
Then we covered the ground and watered it.	A laila uhi mākou i ka lepo a hoʻoinu ʻia.
The community is known for gang activity.	ʻIke ʻia ke kaiāulu no ka hana gang.
The company was dissolved.	Ua hoʻopau ʻia ka hui.
The chief saw the royal dress	Ua ʻike ke aliʻi i ke kapa aliʻi
Great excavations were done there.	Ua hana ʻia nā ʻeli nui ma ia wahi.
It is not clear how people seek pleasure.	ʻAʻole maopopo ka ʻimi ʻana o ke kanaka i ka leʻaleʻa.
These are my glasses.	ʻO kēia kaʻu mau aniani.
Soft drinks are welcome.	Hoʻokipa ʻia ka inu ʻoluʻolu.
A hot bath is necessary to eliminate the cold.	Pono ka ʻauʻau wela e hoʻopau i ke anuanu.
The manager asked permission to use the hotel.	Ua noi ka luna hoʻokele i ka ʻae e hoʻohana i ka hale hoʻokipa.
This place is famous for its ancient earthen vessels.	Kaulana ia wahi no ka ipu lepo kahiko.
He fed the fish every day.	Hānai ʻo ia i ka iʻa i kēlā me kēia lā.
We ate some fruits.	Ua ʻai mākou i kekahi mau hua.
She prepares dinner for them.	Hoʻomākaukau ʻo ia i ka ʻaina ahiahi no lākou.
However, it is not considered normal.	Akā naʻe, ʻaʻole i manaʻo ʻia he mea maʻamau.
They hear the music and see the lights in the distance.	Lohe lākou i ke mele a ʻike i nā kukui ma kahi mamao.
Bad ditches are full of rainwater.	Piha nā ʻauwai ʻino i ka wai ua.
There are more rats than people in this country.	ʻOi aku ka nui o nā ʻiole ma mua o ka poʻe ma kēia ʻāina.
In order to succeed, intensive training is necessary.	I mea e holomua ai, pono ke aʻo ikaika.
His car lost control.	Ua nalowale ka mana o kāna kaʻa.
A deep jump back, not forward.	He lele hohonu i hope, ʻaʻole i mua.
Apples, pears and oranges are grown all over the world.	Hoʻoulu ʻia nā ʻāpala, nā pears, a me nā ʻalani a puni ka honua.
She went to the kitchen to prepare lunch.	Hele ʻo ia i ka lumi kuke e hoʻomākaukau i ka ʻaina awakea.
He didn't like football very much.	ʻAʻole makemake nui ʻo ia i ka pôpeku.
The form is completed.	Hoʻopiha ʻia ka palapala.
Plants need the day to grow.	Pono nā mea kanu i ka lā e ulu ai.
That politician is always choosing his own interests.	Ke koho mau nei kēlā kanaka kālai'āina i kona pono pono'ī.
The governor set up a committee to reform the schools.	Ua hoʻokumu ke kiaʻāina i komite no ka hoʻoponopono hou ʻana i nā kula.
Go thy way, young man.	E hele ʻoe, e ke kanaka ʻōpio.
The numbers started to flow.	Ua hoʻomaka nā helu e kahe mai.
They bought the fruits from a street store.	Ua kūʻai mai lākou i nā hua mai kahi hale kūʻai alanui.
Please give me a knife.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i kahi pahi.
My canoe is sailing.	Ke holo nei koʻu waʻa.
Words must include an adverb.	Pono nā huaʻōlelo e komo i kahi adverb.
It is rare.	He mea laha ole.
Three people spent the night at the police station.	ʻEkolu mau kānaka i noho i ka pō ma ka hale mākaʻi.
He spent most of the day in bed.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o ka lā ma kahi moe.
The desert has grown.	Ua ulu ka waoakua.
It is good to drink cold water in the morning.	Maikaʻi ka inu ʻana i ka wai anuanu i ke kakahiaka.
The young girl was dressed in a white dress.	Ua ʻaʻahu ʻia ke kaikamahine ʻōpio me ka lole keʻokeʻo.
Boon has his stethoscope with him.	Aia ʻo Boon i kāna stethoscope me ia.
He meditated on the streets, tired and hungry.	Ua noʻonoʻo ʻo ia ma nā alanui me ka luhi i ka pōloli.
Then, apply the short to the corners of the pastry.	A laila, e hoʻopili i ka pōkole i nā kihi o ka pastry.
The sail is a tool to accelerate the ship.	ʻO ka peʻa he mea hana e hoʻolalelale i ka moku.
Board rubbish is delicious.	He mea ʻono ka ʻōpala papa.
He was patient in the face of adversity.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia i ke alo o ka pilikia.
Dubois is in an unhappy situation.	Aia ʻo Dubois i kahi kūlana hauʻoli ʻole.
He read to her every night.	Heluhelu ʻo ia iā ia i kēlā me kēia pō.
They will go straight to prison, if convicted.	E hele pololei lākou i ka hale paʻahao, inā ʻāhewa.
The computer system, while simple, is easy to use.	ʻO ke kikowaena kamepiula, ʻoiai maʻalahi, maʻalahi ke hoʻohana.
Three reasons were eliminated for racial profiling.	ʻEkolu kumu i hoʻopau ʻia no ka ʻōlelo ʻino lāhui.
One ocean flows to another.	Kahe kekahi moana i kekahi.
Farmers are facing difficult situations.	Ke kū nei ka poʻe mahiʻai i nā kūlana paʻakikī.
The pink rose is a gift.	He makana ka rose pink.
Usually, such tools are sold.	ʻO ka mea maʻamau, ua kūʻai ʻia ia mau mea hana.
The king is a head of art.	He poʻo kiʻi ka mōʻī.
The sisters returned home one evening.	Ua hoʻi nā kaikuahine i ka home i kekahi ahiahi.
The air was filled with the scent of deep red roses.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o nā rosa ʻulaʻula hohonu.
The husband's daughter was three years older than his son.	ʻEkolu makahiki o ke kaikamahine a ke kāne ma mua o kāna keikikāne.
Nonsense is portrayed as a joke.	Hōʻike ʻia ka nonsense ma ke ʻano he ʻakaʻaka.
We watched intently as the victim was hanged.	Nānā mālie mākou i ka wā i kaulia ai ka mea i pepehi ʻia.
There is a large lake near the hotel.	Aia kekahi loko nui kokoke i ka hōkele.
He told the people about his sins.	Ua haʻi ʻo ia i kāna mau lawehala i mua o ke anaina.
Death is a subject that greatly stimulates research and reflection.	ʻO ka make he kumuhana e hoʻoulu nui ai i ka ʻimi a me ka noʻonoʻo.
A boy and a girl?	He keikikāne a he kaikamahine?
An island, surrounded by bad waters.	He mokupuni, hoʻopuni ʻia e nā wai maikaʻi ʻole.
Look at each stage of mitosis.	E nānā i kēlā me kēia pae o ka mitosis.
You will need to sign three more similar documents.	ʻEkolu mau palapala like ʻē aʻe āu e kau inoa ai.
It has become popular in recent years.	Ua lilo ia i mea kaulana i nā makahiki i hala iho nei.
Other materials, in various groups, are used in road construction.	Hoʻohana ʻia nā mea ʻē aʻe, i nā hui like ʻole, i ka hana alanui.
Be careful, that glass is hot!	E akahele, wela kēlā aniani!
The baby's head gently turns to its mother.	Huli mālie ke poʻo o ke pēpē i kona makuahine.
Eating fish is a rich source of protein.	ʻO ka ʻai iʻa he kumu waiwai o ka protein.
An earthquake changed the country.	He ōlaʻi i hoʻololi i ka ʻāina.
The animals dance to the drum.	Hula nā holoholona i ka pahu.
The doodle shows the movement of the pelvis.	Hōʻike ka doodle i ka neʻe ʻana o ke pelvis.
He untied his neck.	Ua wehe ʻo ia i kona ʻāʻī.
Business people are using new technology with old ideas.	Hoʻohana ka poʻe ʻoihana i ka ʻenehana hou i nā manaʻo kahiko.
No one regrets these purchases.	ʻAʻohe mea i mihi i kēia mau kūʻai.
Let's see if anything else can be improved.	E ʻike kākou inā hiki ke hoʻomaikaʻi ʻia kekahi mea ʻē aʻe.
Don’t talk to us about low -cost carrots.	Mai kamaʻilio mai iā mākou no nā kāloti haʻahaʻa.
This is known as the "appeal to emotion" fallacy.	ʻIke ʻia kēia ʻo ka "appeal to emotion" fallacy.
The lake is close.	Kokoke ka loko.
This country soon began to produce goods.	Ua hoʻomaka koke kēia ʻāina e hoʻopuka i nā waiwai.
Computer games can interfere with learning.	Hiki i nā pāʻani kamepiula ke hoʻopilikia i ke aʻo ʻana.
They met in town.	Hui lakou ma ke kaona.
The head of the god flew.	Lele ke poo o ke akua.
It is not a garden city.	ʻAʻole ia he kūlanakauhale kīhāpai.
One ring and one key are not enough.	ʻAʻole lawa hoʻokahi apo a hoʻokahi kī.
There is more unity and solidarity.	ʻOi aku ka nui o ka lokahi a me ka lokahi.
The student takes a compass from his or her work box.	Lawe ka haumāna i kahi panana mai kāna pahu hana.
The land is famous for its unique places.	Kaulana ka ʻāina no kona mau wahi ʻokoʻa.
We are developing technology to prevent pollution.	Ke hoʻomohala nei mākou i ka ʻenehana e pale aku i ka pollution.
The child has a fever.	He kuni ke keiki.
A third of the deaths of whales are caused by humans.	ʻO ka hapakolu o ka make ʻana o nā koholā na ke kanaka.
It’s even harder to work with the child.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka hana ʻana i ke keiki.
They walk the streets shouting a song.	Hele lākou ma nā alanui e kāhea ana i kahi mele.
We were happy to see the plants grow.	Ua hauʻoli mākou i ka ʻike ʻana i ka ulu ʻana o nā mea kanu.
These mountains were created millions of years ago.	Ua hana ʻia kēia mau mauna he mau miliona makahiki aku nei.
It is terrible in the streets.	He weliweli ma na alanui.
The children were told to clean their room.	Ua ʻōlelo ʻia nā keiki e hoʻomaʻemaʻe i ko lākou lumi.
Prairie dogs are nocturnal.	He pō nā ʻīlio prairie.
We encourage you to leave that.	Paipai mākou iā ʻoe e haʻalele i kēlā.
Most of the diseases we have today are zoonotic.	ʻO ka nui o nā maʻi i loaʻa iā mākou i kēia lā he zoonotic.
Their help is important during the departure period.	He mea koʻikoʻi ko lākou kōkua i ka wā o ka haʻalele ʻana.
Is the city council helping to save the poor?	Ke kōkua nei ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale e hoʻōla i ka poʻe ʻilihune?
The lady is a protective shield.	He pale pale ka lede.
The law does not permit this practice.	ʻAʻole ʻae ke kānāwai i kēia ʻano hana.
The government really wants to boost the economy.	Ke makemake nui nei ke aupuni e hoʻonui i ka hoʻokele waiwai.
He was very hard on himself.	Ua paʻakikī loa ʻo ia iā ia iho.
I poured the milk into a large iron pot.	Ua ninini au i ka waiū i loko o kahi ipu hao nui.
His friends were angry.	Huhū kona mau hoa.
Please, get out of the way!	E ʻoluʻolu, e haʻalele i ke ala!
Pieces of glass in the green house were broken.	Ua naha nā ʻāpana aniani o ka hale ʻōmaʻomaʻo.
Many people in the world live in poverty.	Nui nā kānaka o ka honua e noho ʻilihune.
The sea was calm like a lake.	Ua mālie ke kai me he loko lā.
The room was cold.	He anu anu ka lumi.
There are many types of hardy trees in the forest.	Nui nā ʻano lāʻau paʻa i loko o ka nahele.
The boy was pulled over and died quickly.	Ua huki ʻia ke keiki kāne a make i ka wikiwiki.
Cats are known for being difficult to learn.	He kaulana ko nā pōpoki no ka paʻakikī o ke aʻo ʻana.
The thigh was made by a sound machine.	Ua hana ʻia ka ʻūhā e ka mīkini walaʻau.
The farmer said it was a bad idea.	ʻŌlelo ke kanaka mahiʻai he manaʻo ʻino.
Build a wooden pyramid.	E kūkulu i ka lāʻau pyramid.
He took time to rest.	Ua lawe ʻo ia i ka manawa e hoʻomaha ai.
The meeting was chaired by a Speaker.	Ua hoomaluia ka halawai e kekahi lunahoomalu.
The king must read.	Pono ka mōʻī e heluhelu.
The rain does not grow on the plants.	ʻAʻole ulu ka ua i nā mea kanu.
The rain has covered the road.	Ua hili ka ua i ke alanui.
When ordering food, remember the waiter	Ke kauoha ʻana i ka meaʻai, e hoʻomanaʻo i ka waiter
The scalar product of the two vectors is scalar.	ʻO ka huahana scalar o nā vectors ʻelua he scalar.
This event was very interesting.	Ua hoihoi nui ia keia hanana.
He does not remember his exact words.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻomanaʻo i kāna mau ʻōlelo pololei.
With a little effort, you can create that.	Me ka hoʻoikaika iki, e haku ʻoe i kēlā.
The border is wide.	Ua akea ka palena.
The factory was closed at that time.	Ua pani ʻia ka hale hana i kēlā manawa.
He decided to take his own life.	Ua hoʻoholo ʻo ia e lawe i kona ola ponoʻī.
They also talked about their favorite movie.	Ua kamaʻilio pū lākou e pili ana i kā lākou kiʻiʻoniʻoni punahele.
The psychologist studied the effect of competition on growth.	Ua aʻo ka psychologist i ka hopena o ka hoʻokūkū i ka ulu ʻana.
Imber was cold and windy.	He anu a makani ʻo Imber.
Only one man was left standing.	Hoʻokahi wale nō kanaka i koe e kū ana.
The shrimp smelled lightly.	Ua ʻala māmā ka ʻōpae.
Do not use the tool unless it is necessary to clean it.	Mai hoʻohana i ka mea hana ke ʻole pono e hoʻomaʻemaʻe.
He had a village with a group of lovers.	Ua loaʻa iā ia kahi kauhale me kahi hui o nā poʻe aloha.
The pilot told us to get ready for landing.	Ua ʻōlelo mai ke kahu mokulele iā mākou e hoʻomākaukau no ka pae ʻana.
They were laughing and playing in the water.	E ʻakaʻaka ana lākou a e pāʻani ana i ka wai.
His clothes are not very comfortable.	ʻAʻole ʻoluʻolu maoli kona ʻaʻahu.
Today, computers help us read.	I kēia lā, kōkua nā kamepiula iā mākou e heluhelu.
The warrior bowed low.	Kulou loa ke koa.
It seemed like he could win.	Me he mea lā ua hiki iā ia ke lanakila.
His mother was called at the last minute.	Ua kāhea ʻia kona makuahine i ka minuke hope loa.
It's hard to balance school with work.	He paʻakikī ke kaulike ʻana i ke kula me ka hana.
Poor decisions lead to serious consequences.	ʻO nā hoʻoholo maikaʻi ʻole i alakaʻi i nā hopena koʻikoʻi.
He was the richest man in town.	ʻO ia ke kanaka waiwai loa ma kēia kūlanakauhale.
The scientists vowed to continue their research.	Ua hoʻohiki ka poʻe ʻepekema e hoʻomau i kā lākou noiʻi.
He was charged with fraud.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻopunipuni.
However, he immediately forgave her.	Akā naʻe, ua kala koke ʻo ia.
A piece of sage was used in this medicine.	Ua hoʻohana ʻia kahi ʻāpana o ka sage i kēia lāʻau lapaʻau.
Many old houses were destroyed by the earthquake.	Nui nā hale kahiko i luku ʻia e ke ōlaʻi.
There is a circus in town.	Aia ka circus ma ke kaona.
There is a lot of dirt and grime burning everywhere.	Nui loa ka lepo a me ka lepo e puhi ana ma na wahi a pau.
He was notorious for his deceitfulness.	Ua kaulana ʻo ia no ka hoʻopunipuni.
Take these keys with you.	E lawe pū me ʻoe i kēia mau kī.
Smallholder farmers will prosper.	E pōmaikaʻi ana ka poʻe mahiʻai kanu liʻiliʻi.
The street was crowded with crowds.	Ua heihei ke alanui i piha i ka lehulehu.
Police denied the allegations.	Ua hōʻole nā ​​mākaʻi i ka ʻōlelo.
We will release the supplies.	E hoʻokuʻu mākou i nā lako.
Africa is a country, not a country.	He ʻāina ʻo ʻApelika, ʻaʻole he ʻāina.
She talked about her son.	Ua kamaʻilio ʻo ia no kāna keiki.
She knows her family and her culture.	ʻIke ʻo ia i kona ʻohana a me kona moʻomeheu.
Impatient, he changed the machine.	ʻAʻole hoʻomanawanui, hoʻololi ʻo ia i ka mīkini.
Watercress is grown as a vegetable and as a salad leaf.	Hoʻoulu ʻia ka watercress ma ke ʻano he mea kanu a me ka lau salakeke.
The children run and play happily on the playground.	Holo a pāʻani hauʻoli nā keiki ma ke kahua pāʻani.
Everyone knew how to cook the cake.	Ua ʻike nā kānaka a pau i ka kuke ʻana i ka keke.
Use a teaspoon of yeast in the mixture.	E hoʻohana i kahi teaspoon o ka hū i loko o ka hui.
Are you male or female?	He kāne ʻoe a he wahine paha?
Even when there is no hope, patience is needed.	ʻOiai ʻike ʻole ʻia ka manaʻolana, pono ka hoʻomanawanui.
It was as if they were in a fishnet.	Me he mea lā aia lākou i kahi mea iʻa.
He hoped others would know what he was planning.	Ua manaʻo ʻo ia e ʻike nā poʻe ʻē aʻe i kāna mea e hoʻolālā nei.
He demanded justice for the injured.	Ua koi ʻo ia i ka pono no ka poʻe i hōʻeha ʻia.
The forest was very beautiful, said the boy.	He nani loa ka nahele, wahi a ke keiki.
Coconuts are grown here.	Hoʻoulu ʻia ka niu ma kēia ʻāina.
The beating did not succeed.	ʻAʻole i holomua ka hahau ʻana.
All kinds of tools were used.	Ua hoʻohana ʻia nā ʻano mea hana like ʻole.
The food on their plate was not good.	He maikaʻi ʻole ka meaʻai ma kā lākou pā.
The old men gathered around the fire.	Ua ʻākoakoa nā ʻelemākule a puni ke ahi.
Soon, this place will be known for its delicious food.	ʻAʻole koke, e ʻike ʻia kēia wahi no kāna pāʻai ʻono.
The government has shut down the economy.	Ua hoʻopau ke aupuni i ka hoʻokele waiwai.
A peaceful meeting.	He hui maluhia.
The costs will be borne immediately by the state.	E lawe koke ʻia nā lilo e ka mokuʻāina.
The hard part of it all, it was hard for him to express love.	ʻO ka paʻakikī o nā mea a pau, ua paʻakikī iā ia ke haʻi aku i ke aloha.
That hotel offers the best wine list in town.	Hāʻawi kēlā hōkele i ka papa inoa waina maikaʻi loa ma ke kūlanakauhale.
He was a bad leader.	He alakaʻi maikaʻi ʻole ʻo ia.
The American constitution is the envy of the world.	ʻO ke kumukānāwai o ʻAmelika ka lili o ka honua.
Making clay a necessity.	Ka hana ʻana i ka pālolo i mea pono.
Hundreds of homes were damaged in the quake.	He mau haneli hale i poino i ke olai.
The delicate flower closes at night.	Pani ka pua palupalu i ka pō.
This dog raises food for the poor.	Hooulu keia ilio i ka ai na ka poe ilihune.
Make your name clear.	E haʻi maopopo i kou inoa.
This country is a republic.	He repubalika keia aina.
He said he would share his knowledge.	Ua ʻōlelo ʻo ia e hoʻolaha ʻo ia i kāna mau ʻike.
We enter the store and find everything.	Komo mākou i ka hale kūʻai a loaʻa nā mea a pau.
She sighed in response.	Ua kaniʻuhū ʻo ia i ka pane ʻana.
A group of robbers is slowly fleeing.	E heʻe mālie ana kekahi pūʻulu pōā.
Using seven examples of each word.	E hoʻohana ana i ʻehiku laʻana o kēlā me kēia huaʻōlelo.
My boss denied my request for a week off.	Ua hōʻole koʻu haku i kaʻu noi no hoʻokahi pule hoʻomaha.
He cried as a car drove by.	Ua uē ʻo ia i ke kaʻa ʻana o kahi kaʻa a kokoke.
He led the horses as they carried him.	Alakaʻi ʻo ia i nā lio i ko lākou hāpai ʻana iā ia.
A small town in the mountains.	He kulanakauhale uuku, aia ma ke kuahiwi.
I saw a black lizard on the earth.	Ua ʻike au i kahi moʻo ʻeleʻele ma ka honua.
The main road leading out of town is dilapidated.	ʻO ke ala nui e hele aku ana i waho o ke kūlanakauhale, ua pohopoho.
He must be tired!	Ua luhi paha ʻo ia!
We planted apples, peaches, and plums.	Ua kanu mākou i nā lāʻau ʻāpala, nā pīkī, a me nā plums.
These foods have been tried and tried again and again.	Ua hoʻāʻo ʻia a hoʻāʻo hou ʻia kēia mau meaʻai.
The doctor gave the patient an injection.	Ua hāʻawi ke kauka i kahi maʻi i kahi injection.
He waved to himself with a newspaper.	Ua peʻahi ʻo ia iā ia iho me kahi nūpepa.
The snow is added and the layer is smaller when it is cold.	Hoʻonui ʻia ka hau a liʻiliʻi ka paʻapū i ka wā e maʻalili ai.
The tall trees made the room look dark.	ʻO nā kumu lāʻau kiʻekiʻe i ʻike ʻia ka pōʻeleʻele o ka lumi.
This city is divided into districts.	Ua maheleia keia kulanakauhale i mau apana.
The mark you leave on the world is important.	He mea nui ka hōʻailona āu e waiho ai ma ka honua.
The long days of summer are getting smaller.	Ke emi nei nā lā lōʻihi o ke kauwela.
The serpent twisted into a ball, and howled with a loud voice.	Ua wili ka nahesa i poepoe, e uwau ana me ka leo nui.
He was an avid painter.	He mea pena kiʻi hoʻoikaika ʻia ʻo ia.
Thank you very much for the koi fish here.	Mahalo nui ʻia ka iʻa koi ma ʻaneʻi.
The driver didn't pay attention to the red light.	Ua nānā ʻole ke kalaiwa i ke kukui ʻulaʻula.
These students got the highest scores on the show!	Ua loaʻa i kēia mau haumāna nā helu kiʻekiʻe loa ma ka hōʻike!
This tree does not taste good.	He ʻono maikaʻi ʻole kēia lāʻau.
The brain is stimulated by stimulation.	Hoʻoulu ʻia ka lolo e ka hoʻoulu ʻana.
The light is out.	Ua pio ke kukui.
If you live here, you are part of the community.	Inā noho ʻoe ma ʻaneʻi, he ʻāpana ʻoe o ke kaiāulu.
He was an actor, model and musician.	He mea hana keaka ʻo ia, he kumu hoʻohālike, a he mele.
Drinking water made him less tired.	ʻO ka inu ʻana i ka wai ua emi iho kona luhi.
Poetry can be taught like any other subject in school.	Hiki ke aʻo ʻia ka poema e like me nā kumuhana ʻē aʻe ma ke kula.
Training is good, you don’t do anything.	Maikaʻi ka hoʻomaʻamaʻa, ʻaʻohe mea āu e hana nei.
There is a lot of nutrients in the fruits.	Nui nā meaʻai i loko o nā hua.
The condition can be fatal.	Hiki i ke kūlana ke make.
He refused to speak and agreed.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻōlelo a ʻae ʻia.
This is often done by picking the fruit.	Hana pinepine ʻia kēia ma ka ʻohi ʻana i ka hua.
I have seen you many times.	Ua ʻike au iā ʻoe i nā manawa he nui.
Show him the powers right away.	E hōʻike koke aku iā ia i nā mana.
The car can carry more than forty people.	Hiki i ke kaʻa kaʻa ke lawe ma mua o kanahā mau kānaka.
He threw away the leaves.	Hoʻolei ʻo ia i nā lau.
His conversation with the thunder was recorded.	Ua hoʻopaʻa ʻia kāna kamaʻilio ʻana me nā ʻuā.
I take care of my child.	Mālama wau i kaʻu keiki.
He assured me the problem would be solved.	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia iaʻu e hoʻoponopono ʻia ka pilikia.
It's hard not to read with glasses.	He paʻakikī ke heluhelu ʻole me nā aniani.
Older people often forget the simple things.	Poina pinepine ka poʻe ʻelemakule i nā mea maʻalahi.
The more the use of the company.	ʻOi aku ka nui o ka hoʻohana ʻana o ka hui.
The intensity of the sound increases with height.	Piʻi ka māmā o ke kani me ke kiʻekiʻe.
The factory was closed and a new one built.	Ua pani ʻia ka hale hana a kūkulu i hale hana hou.
the young man asked again.	i ninau hou aku ai ke kanaka opio.
So the anger between the communities lasted for a long time.	No laila ua lōʻihi ka huhū ma waena o nā kaiāulu.
We lost the election.	Ua eo mākou i ke koho balota.
The past year has been a tumultuous year.	ʻO ka makahiki i hala aku nei he makahiki haunaele.
The warrior returned home to a wealthy family.	Ua hoʻi ke koa i ka home i kahi ʻohana waiwai.
His feet trembled.	Ua haalulu kona mau wāwae.
This puppet is for demonstration use only.	No ka hoʻohana hōʻikeʻike wale nō kēia papeti.
The specifics are about the catastrophic crash.	ʻO nā mea kikoʻī e pili ana i ka ulia pōpilikia.
It is not clear where the technology will be used.	ʻAʻole maopopo kahi e hoʻohana ʻia ai ka ʻenehana.
Patients were given morphine.	Hāʻawi ʻia nā maʻi i ka morphine.
Our teacher is an important person.	He kanaka koʻikoʻi ko mākou kumu.
It was like a voice whispering in my ear.	Me he leo lā e hāwanawana ana i koʻu pepeiao.
Their crops will be more productive.	E ʻoi aku ka waiwai o kā lākou mahiʻai.
Here, all disputes are resolved democratically.	Ma ʻaneʻi, hoʻoholo ʻia nā hoʻopaʻapaʻa a pau ma ke ʻano democratic.
Business ideas are declining.	Ke emi nei nā manaʻo pāʻoihana.
The circus is back this year.	Ke hoʻi mai nei ka circus i kēia makahiki.
The company’s manufacturing facility is modern and well -maintained.	ʻO ka hale hana o ka hui he mea hou a maikaʻi.
He was surprised at how little he was paid.	Kahaha ʻo ia i ka liʻiliʻi o kāna uku.
It was an old office painted white.	He keʻena keʻena kahiko i pena hou ʻia ke keʻokeʻo.
I like to write letters.	Makemake au e kākau i nā leka.
I have come, he said.	Ua hiki mai au, wahi ana.
This canal cuts off the town.	ʻOki kēia canal i ke kaona.
We often see that.	ʻIke pinepine mākou i kēlā.
Canoe racing is introduced into one type of canoe.	Hoʻokomo ʻia ka heihei waʻa i kekahi ʻano waʻa.
Public transportation is available here.	Loaʻa nā kaʻa kaʻa lehulehu ma ʻaneʻi.
A community meeting was held last night.	Ua mālama ʻia kahi hālāwai kaiāulu i ka pō nei.
There is no hospital nearby.	ʻAʻohe halemai kokoke.
The cold and the thoughtlessness of the moon.	ʻO ke anu a me ka manaʻo ʻole o ka mahina.
It's in the newspapers.	Aia ma nā nūpepa.
Have you heard before?	Ua lohe mua paha ʻoe?
Some voters thought the process was wrong.	Ua manaʻo kekahi poʻe koho pāloka ua hewa ke kaʻina hana.
The mountain side was covered.	Ua uhi ʻia ka ʻaoʻao o ke kuahiwi.
Researchers say this is a serious problem.	'Ōlelo nā mea noiʻi he pilikia koʻikoʻi kēia.
All these things are red.	He ʻulaʻula kēia mau mea a pau.
He was amazed at her beauty.	Kahaha ʻo ia i kona nani.
They run up the escalator to the ground floor.	Holo lākou i ka escalator a hiki i ka papahele o lalo.
It can be considered a “high note”.	Hiki ke manaʻo ʻia he "leka kiʻekiʻe".
This painting is my favorite.	ʻO kēia pena kaʻu punahele.
Bread is not often made from corn.	ʻAʻole hana pinepine ʻia ka berena mai ke kulina.
Hurry up and get in the car!	E wikiwiki a komo i ke kaʻa!
The swastika is a symbol used in many cultures.	ʻO ka swastika kahi hōʻailona hoʻohana nui ʻia i nā moʻomeheu he nui.
His metabolic activities were accelerated.	Ua hoʻokē ʻia kāna mau hana metabolic.
Bad driving practices kill people.	ʻO nā hana hoʻokele maikaʻi ʻole e pepehi i nā kānaka.
They are young, love, no money.	He ʻōpio lākou, aloha, ʻaʻohe kālā.
The steam from the river rises thickly.	Piʻi mānoanoa ka mahu mai ka muliwai.
Some fruit was placed on the corner table.	Ua waiho ʻia kekahi hua ʻai ma ka pākaukau kihi.
There are many kinds of living things in this area.	Nui nā ʻano mea ola ma kēia wahi.
We use the internet every day.	Hoʻohana mākou i ka pūnaewele i kēlā me kēia lā.
The group discussed several computers.	Ua kūkākūkā ka hui i kekahi mau kamepiula.
Kill four birds with one stone.	E pepehi i nā manu ʻehā me ka pōhaku hoʻokahi.
It was a dark, foggy morning.	He kakahiaka pōʻeleʻele, noe.
Water and gas are heavier than water.	Ua ʻoi aku ke kaumaha o ka wai a me ke kinoea ma mua o ka wai.
Mickey dug ditches around his home.	Ua ʻeli ʻo Mickey i ʻauwai a puni kona home.
He led her directly to the office.	Ua alakaʻi pono ʻo ia iā ia i ke keʻena.
He had little regard for other things.	He liʻiliʻi kona manaʻo no nā mea ʻē aʻe.
Farmers were told not to do special work.	Ua ʻōlelo ʻia ka poʻe mahiʻai ʻaʻole e hana i nā hana kūikawā.
The flatter the ground, the faster it rains.	ʻO ka palahalaha ka honua, ʻoi aku ka wikiwiki o ka ua.
The ingestion of drugs that killed him.	ʻO ka hoʻokomo ʻana i nā lāʻau i make iā ia.
The poor boy cried and cried.	Uwe a uē ke keiki ʻilihune.
It is normal for the rainy season to flow.	He mea maʻamau ke kahe ʻana o ka wā ua.
They did not see the danger.	ʻAʻole lākou i ʻike i ka pōʻino.
They give in to temptation.	Hāʻawi lākou i ka hoʻowalewale.
They talked very well.	Ua maikaʻi loa kā lākou kamaʻilio ʻana.
The prime minister thanked me for coming.	Mahalo ke kuhina nui iaʻu no ka hele ʻana mai.
Many hotels offer similar packages.	Nui nā hōkele e hāʻawi i nā pūʻolo like.
His family moved to the city.	Ua neʻe kona ʻohana i ke kūlanakauhale.
He had no interest in dance.	ʻAʻohe ona hoihoi i ka hula.
Scientists predicted that it would rain.	Ua wānana ka poʻe ʻepekema e piʻi ka ua.
So they left quickly.	No laila, haʻalele lākou me ka wikiwiki.
The observer watched the event for four hours.	ʻEhā hola ka nānā ʻana o ka mea nānā i ka hanana.
The workers started to climb again.	Hoʻomaka hou nā limahana i ka piʻi.
The room was full of smell.	Ua piha ka lumi i ka ʻala.
The scent of the kerosene was carried into the room.	Kaʻi ʻia ka ʻala o ka ʻaila ʻā i loko o ke keʻena.
Even though she was sick, she would work today.	ʻOiai ʻo ia ka maʻi, e hana ʻo ia i kēia lā.
She and her brother also received the gift.	Ua loaʻa pū ka makana iā ia a me kona kaikunāne.
My neighbors give us the traditional cake.	Hāʻawi koʻu mau hoalauna iā mākou i ka keke kuʻuna.
The view is beautiful, but the visitors are intrigued.	He nani ka hiʻona, akā hoʻonāukiuki ka poʻe mākaʻikaʻi.
Strong storms tore through the countryside.	Ua haehae nā ʻino ikaika ma nā kuaʻāina.
The map shows the way to a friend’s house.	Hōʻike ka palapala ʻāina i ke ala i ka hale o nā hoaaloha.
It is a unicellular animal found all over the world in oceans and fresh water.	He holoholona unicellular i loaʻa ma ka honua holoʻokoʻa i loko o ka moana a me ka wai maʻemaʻe.
Although tall, his body was small.	ʻOiai lōʻihi, ua liʻiliʻi kona kino.
That's when they discovered the secret path.	ʻO ia ka manawa i ʻike ai lākou i ke ala huna.
Even though the surface of the ocean was calm, it swelled.	ʻOiai ka mālie o ka ʻili o ke kai, ua hū ʻo ia.
The minister was warmer than the reformers.	Ua ʻoi aku ka mahana o ke kuhina i ka poʻe hoʻohuli hou.
The clouds covered the moon and the stars.	Ua uhi nā ao i ka mahina a me nā hōkū.
Our cities will be inhabited.	E noho hou ʻia ko mākou kūlanakauhale.
Let's eat now.	E ʻai kāua i kēia manawa.
Rather than understanding what is happening to them.	Ma mua o ka hoʻomaopopo ʻana i ka mea e hana nei iā lākou.
I have to choose between two or more options	Pono wau e koho ma waena o ʻelua a ʻoi aku paha nā koho
An interesting movie!	He kiʻiʻoniʻoni hoihoi!
The environment welcomes all kinds of animals.	Hoʻokipa ka noho ʻana i nā holoholona like ʻole.
Alternatively, you can grow it in your own garden.	ʻO kahi ʻē aʻe, hiki iā ʻoe ke ulu i loko o kāu māla ponoʻī.
Boil over medium heat.	E hoʻolapalapa i ka wela wela.
He was arrested on murder charges.	Ua hopu ʻia ʻo ia ma lalo o ka manaʻo hoʻopiʻi pepehi kanaka.
The boat sank in the calm sea.	Piolo ka waapa i ke kai malie.
Don't trust him, he is a great deceiver.	Mai hilinaʻi iā ia, hoʻopunipuni nui ʻo ia.
Smell is a new thing to the minds of men.	He mea hou ka pilau i ka noonoo o kanaka.
One dark night, two cars met on the road.	I kekahi pō pōʻeleʻele, ua hui nā kaʻa ʻelua ma ke ala.
It is worth the effort.	Ua pono ka hooikaika ana.
They seek advice from the magician who knows their value.	ʻImi lākou i ka ʻōlelo aʻo mai ke kilo i ʻike i ko lākou waiwai.
He spoke in a calm and pleasant voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mālie a ʻoluʻolu.
Place a large bowl of water over high heat.	E kau i kahi ipu wai nui ma luna o ka wela nui.
Even though the house was leaking, the house was stuck.	ʻOiai ua kahe ka hale, ua paʻa ka hale.
Open the screen to show the judges.	Wehe ka pale e hōʻike i nā luna kānāwai.
He ran into the stream.	Holo akula ʻo ia i loko o ke kahawai.
The pain was almost fatal.	Ua kokoke e make ka tiga.
Many artists threatened not to play at the party.	Nui nā mea pena kiʻi i hoʻoweliweli ʻaʻole e pāʻani i ka ʻahaʻaina.
Perhaps the animals will perish.	E pau ana paha na holoholona.
The serpent cried a lot.	Ua uwē nui ka nahesa.
Under this law, “services” are paid more.	Ma lalo o kēia kānāwai, ʻoi aku ka uku o nā "lawelawe".
I was ready to start a new chapter of my life.	Mākaukau au e hoʻomaka i mokuna hou o koʻu ola.
He knew the woman he loved.	Ua ʻike ʻo ia i ka wahine āna i aloha ai.
Although it was a very good lie, he turned it around.	ʻOiai he wahaheʻe maikaʻi loa, ua hoʻohuli ʻo ia.
It was windy and rainy.	He makani a ua.
A large crowd of fans watched as the race began.	Ua nānā ka lehulehu o ka poʻe ʻoliʻoli i ka hoʻomaka ʻana o ka heihei.
His capture was inevitable.	ʻAʻole hiki ke ʻalo ʻia kona pio ʻana.
He spent all his money on bad things.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna kālā a pau i nā mea pono ʻole.
The bag is heavy.	Kaumaha ka ʻeke.
Draw a line below each line as it looks.	E kaha i laina ma lalo o kēlā me kēia laina e like me ia.
Historical records show that this practice was widespread.	Hōʻike nā moʻolelo mōʻaukala ua laha kēia hana.
He had a lot going on.	Nui kona hou ʻana.
There must be a source of heat to produce steam.	Pono e loaʻa kekahi kumu wela e hana ai i ka mahu.
This tree is uprooted.	Ua uhukiia keia laau.
What's wrong? 	He aha ka pilikia?
he asked.	i ninau aku ai oia.
This route will take you directly to the river.	Na kēia ala e lawe pololei iā ʻoe i ka muliwai.
When the door closed, he was trapped inside.	I ka pani ʻana o ka puka, ua paʻa ʻo ia i loko.
Japanese food is famous for its variety of flavors.	Kaulana ʻia ka meaʻai Iapana no kāna mau ʻono like ʻole.
The rainy season started yesterday.	Ua hoʻomaka ke kau ua i nehinei.
The wound was shot in his leg.	Ua kī ʻia ka ʻeha ma kona wāwae.
Many women work on the same street every day.	He nui na wahine e hana ana ma ke alanui hookahi i kela la i keia la.
The monkeys live in a nearby forest.	Noho nā monkey i kahi nahele kokoke.
The California authorities have expressed concern about the crisis.	Ua hōʻike ka mana o Kaleponi i ka hopohopo no ka pilikia.
We had to import coal from other countries.	Pono mākou e lawe mai i ka lanahu mai nā ʻāina ʻē.
A small group of people stood listening to what he had to say.	Ku mai la kekahi poe uuku, e hoolohe ana i kana olelo ana.
The open land is fertile.	He momona ka ʻāina ākea.
The girl was abandoned by her family.	Ua haʻalele ʻia ke kaikamahine e kona ʻohana.
The group was arrested on the scene.	Ua hopu ʻia ka hui ma ke kahua.
The kitchen was warm.	Ua mahana ka lumi kuke.
We are a peaceful working people.	He lāhui kanaka hana maluhia mākou.
No visitors to this church.	ʻAʻole ʻo ka poʻe malihini i kēia hale pule.
This is my beloved child.	ʻO kaʻu keiki aloha kēia.
How about a wooden key?	Pehea e pili ana i kahi kī lāʻau?
That’s not good news.	ʻAʻole ia he nūhou maikaʻi.
Fairy wings are used when performing magic spells.	Hoʻohana ʻia nā ʻēheu Fairy i ka wā e hana ana i kahi kilokilo kilokilo.
Most of the girls are happy to get married by their father’s choice.	Hauʻoli ka hapa nui o nā kaikamahine i ka male ʻana i ka koho a ko lākou makuakāne.
The doctor looked at her and gently touched her stomach.	Nānā ke kauka iā ia a hoʻopā mālie i kona ʻōpū.
As the train traveled north, the landscape changed a lot.	I ka holo ʻana o ke kaʻaahi i ka ʻākau, ua loli nui ka ʻāina.
The prime minister's speech was rejected by the opposition.	Ua hoʻopau ʻia kahi ʻōlelo a ke kuhina nui e ka poʻe kūʻē.
Wieck gathered his thoughts.	Ua ʻākoakoa ʻo Wieck i kona mau manaʻo.
The child looked around, searching for the missing child.	Nānā ke keiki a puni, e ʻimi ana i ke keiki nalo.
The piano is a useful tool for composers.	He mea pono ka piano no ka poe haku mele.
It is a shame that this should be done.	He mea hilahila ke hana ʻia kēia.
Threats are often used by politicians.	Hoʻohana pinepine ʻia nā ʻano hoʻoweliweli e ka poʻe kālai'āina.
We talked to some professors.	Ua kamaʻilio mākou i kekahi mau polopeka.
I don’t believe in coincidences.	ʻAʻole oʻu manaʻoʻiʻo i nā coincidences.
These people have roots that go deep into the soil.	He aʻa ko kēia poʻe e komo hohonu i ka lepo.
He hit the ball with his bat.	Ua pā ʻo ia i ka pōleʻa me kāna ʻōpeʻapeʻa.
The dictator said he was insulting his opponents.	Ua haʻi ʻōlelo ka dictator e hōʻino ana i kona mau hoa paio.
For everything else, he liked old music.	ʻO nā mea ʻē aʻe a pau, makemake ʻo ia i nā mele kahiko.
The market rallied after the president's speech.	Ua hui ka mākeke ma hope o ka haʻi ʻōlelo a ka pelekikena.
Residents no longer live in our homes.	ʻAʻole noho hou nā kamaʻāina i ko mākou mau home.
The singer's voice was happy.	Ua hauʻoli ka leo o ka mea mele.
They bought expensive goods.	Ua kūʻai lākou i nā waiwai pipiʻi.
The land was hit by a very hot country.	Ua pā mai ka ʻāina i ka ʻāina wela loa.
Before the sun came up, he was there.	Ma mua o ka puka ʻana o ka lā, aia ʻo ia ma laila.
Not all the villagers liked him.	ʻAʻole makemake nā kamaʻāina a pau iā ia.
It was a historic moment for the people.	He wā mōʻaukala no ka poʻe.
Her eyes widened and she wept bitterly.	ʻOloʻo aʻela kona mau maka a kanikau nui.
Many farmers in this region rely on running water.	Nui nā mahiʻai ma kēia māhele i hilinaʻi i ka wai kahe.
They passed the fence in good unity.	Ua hala lākou i ka pā me ka lokahi maikaʻi.
The town walls were decorated with paintings.	Ua hoʻonani ʻia nā paia o ke kaona me nā kiʻi pena.
Combine sugar, flour and hot water.	E hui pū i ke kō, ka palaoa a me ka wai wela.
The car was slow to arrive.	Ua lohi ke kaʻa i ka hōʻea ʻana.
Walking in warmer climates may not be pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu paha ka hele ʻana ma nā wahi mahana.
It is used by young people all over the world.	Hoʻohana ʻia ia e nā ʻōpio a puni ka honua.
Education enhances the human mind, the choice of life.	Hoʻonui ke aʻo ʻana i ka noʻonoʻo o ke kanaka, ke koho ʻana o ke ola.
Nine years old now, the boy is studying mathematics.	ʻEiwa mau makahiki i kēia manawa, ke aʻo nei ke keikikāne i ka makemakika.
I cleaned the cars in the garage.	Ua hoʻomaʻemaʻe au i nā kaʻa i loko o ka hale kaʻa.
This song is a new state.	He mokuʻāina hou kēia mele.
Communities that rely on fossil fuels will suffer.	E pōʻino nā kaiāulu e hilinaʻi nei i ka wahie fossil.
A hybrid of yew and juniper.	ʻO kahi hybrid o yew a me juniper.
I know very little about martial arts.	ʻIke liʻiliʻi wau e pili ana i ka martial arts.
Her sigh lingered in the library.	Ua paʻa kona kaniʻuhū ma ka hale waihona puke.
Someone had previously reported a walk.	Ua haʻi mua kekahi i ka hele wāwae.
The beetle slept peacefully.	Ua moe maluhia ka nalo.
It will be years before we see the results.	He mau makahiki ma mua o ka ʻike ʻana i nā hopena.
The meeting was called.	Kahea ia ka halawai.
When the sun goes down in the evening sky,	I ka nalo ʻana o ka lā i ka lani ahiahi,
The children were tired of forgiving and explaining.	Ua luhi nā keiki i ke kala ʻana a me ka wehewehe ʻana.
Many people leave this country every year.	Nui ka poʻe e haʻalele i kēia ʻāina i kēlā me kēia makahiki.
He landed on the ground and ran fast.	Kau ʻo ia ma ka honua a holo wikiwiki.
Cities near the equator experience higher temperatures.	ʻO nā kūlanakauhale kokoke i ka equator e ʻike i nā mahana ʻoi aku ka nui.
The problem is very complex.	Paʻakikī loa ka pilikia.
It sticks in the calabash.	Pili ia i loko o ka ipu.
To me, that is impossible.	Iaʻu, hiki ʻole kēlā.
The fish slowly runs along the surface of the film.	Holo mālie ka iʻa i ka ʻili o ke kiʻiʻoniʻoni.
She loves children.	Makemake ʻo ia i nā keiki.
Small fires are a common problem in the summer.	ʻO nā ahi liʻiliʻi kahi pilikia maʻamau i ke kauwela.
The bird landed on the railroad tracks.	Kau ka manu ma luna o ke ala hao.
Taken together, these data points to that.	Ke hui pū ʻia, hōʻike kēia mau ʻikepili i kēlā.
The quiz immediately gives off the aroma of the cooked meat.	Hoʻopuka koke ka kuisa i ka ʻala ʻala o ka ʻiʻo i kālua ʻia.
Don’t trust someone who knows the answer.	Mai hilinaʻi i ka mea ʻike i ka pane.
At least, in my opinion, it’s a very good translation.	ʻO ka liʻiliʻi, i koʻu manaʻo, he unuhi maikaʻi loa ia.
Engineers have calculated the effects of gravity on the fallen body.	Ua helu nā ʻenekinia i nā hopena o ka umekaumaha ma ke kino hāʻule.
The snow storm was severe.	Ua koʻikoʻi ka ʻino hau.
He walked out of the street.	Hele ʻo ia i waho o ke alanui.
The snow has started to fall.	Ua hoʻomaka ka hāʻule ʻana o ka hau.
The non -resistance of the sweet potato makes it easier to hurt.	ʻO ke kūʻē ʻole o ka ʻuala e maʻalahi ka ʻeha.
Half the battle is about knowing where to strike.	ʻO ka hapalua o ke kaua ke ʻike i kahi e hahau ai.
Charles hated school but loved to sing.	Ua inaina ʻo Charles i ke kula akā makemake i ka hīmeni.
Guests must leave the ship.	Pono nā malihini e haʻalele i ka moku.
A group of boys joined for a milkshake.	Ua hui pū kekahi pūʻulu keikikāne i ka milkshake.
We are not afraid of the basilisk.	ʻAʻole mākou makaʻu i ka basilisk.
The life of the singer is interesting, but beautiful.	ʻO ke ola o ka mea mele he mea hoihoi, akā nani.
The plastic collapsed under the weight of the car.	Ua hāʻule ka plastic ma lalo o ke kaumaha o ke kaʻa.
This book covers the corners of the world.	Loaʻa i kēia puke nā kihi o ka honua.
In the center of the abacus, tables are lined with customers.	Ma waena o ka abacus, ua hoʻopaʻa ʻia nā papaʻaina me nā mea kūʻai.
While he was talking, he stroked her hair.	Iā ia e kamaʻilio ana, ua hahau ʻo ia i kona lauoho.
Keep in mind, however, that this is just a number.	E hoʻomanaʻo naʻe, he helu helu wale nō kēia.
Time flows like water in a garden hose.	Kahe ka manawa e like me ka wai ma loko o ka hose kīhāpai.
Consuming too much sugar can cause problems for your teeth.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka nui o ke kō i hiki ke pilikia i kou mau niho.
The sailor tied the sails to the pole.	Ua nakinaki ka luina i na pea i ke kia.
They live near a fertile valley.	Noho lākou ma kahi kokoke i ke awāwa momona.
The rain ran down his face and his clothes.	Holo ka ua i kona alo a me kona lole.
Its large forests are inhabited by many animals.	Noho ʻia kona mau ululāʻau nui e nā holoholona he nui.
Poachers are arrested every day.	Hoʻopaʻa ʻia nā poachers i kēlā me kēia lā.
Many people did not stay in work.	Nui ka poʻe i noho ʻole i ka hana.
Make two eggs in an omelet.	Hana ʻelua hua i ka omelet.
Pork is a very scary meat.	ʻO ka puaʻa he ʻiʻo makaʻu loa.
But the old style is coming to an end.	Akā, aia ka ʻano kahiko i ka pau ʻana.
Why is there bloody water on the porch?	No ke aha he wai koko ma ka lanai?
Let's put an end to this nonsense.	E hoʻopau kāua i kēia mea lapuwale.
Shakespeare wrote his sonnets in prison.	Ua kākau ʻo Shakespeare i kāna mau sonnets i loko o ka hale paʻahao.
His speech was grumbling and interrupted.	ʻO kāna kamaʻilio ʻana ua ʻōhumu a ʻokiʻoki.
Troops blocked all the streets.	Ua ālai nā pūʻali koa i nā alanui a pau.
We can’t understand each other.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻomaopopo kekahi i kekahi.
Be careful with the iron, it is very hot.	E akahele me ka hao, he wela loa.
He cried in pain.	Ua uē ʻo ia me ka ʻeha.
Before he died he left a large fortune.	Ma mua o kona make ʻana, haʻalele ʻo ia i kahi waiwai nui.
He looked at the beetle, shaking his head.	Nānā ʻo ia i ka nalo, luliluli ke poʻo.
He poured oil on his coffee.	Ua ninini ʻo ia i ka ʻaila ma luna o kāna kofe.
The symbol indicates a disposal.	Hōʻike ka hōʻailona no ka hoʻolei ʻana.
They invited people to vote at a by -election.	Ua kono lākou i ka poʻe e koho balota ma kahi koho balota.
A new bridge had to be built.	Pono e kūkulu ʻia kahi alahaka hou.
A wave of sorrow descended upon him.	He nalu o ke kaumaha ma luna ona.
The car will be faster.	E ʻoi aku ka wikiwiki o ka holo kaʻa.
The lion did not run to the hyena.	ʻAʻole i holo ka liona i ka hyena.
He cut the tree to prepare it for winter.	Ua ʻoki ʻo ia i ka lāʻau, no ka hoʻomākaukau ʻana no ka hoʻoilo.
He used smoke to signal for help.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka uahi e hōʻailona no ke kōkua.
This land is home to many volcanoes.	Aia kēia ʻāina i nā lua pele he nui.
Older people are encouraged everywhere.	Paipai ka poʻe kahiko ma nā wahi a pau.
Mary smiled.	Ua minoʻaka ʻo Mary.
There are four major rivers in the country.	ʻEhā mau muliwai nui ma kēia ʻāina.
He looked at a fruit.	Ua nānā ʻo ia i kahi hua.
This food is very tasty.	He ʻono ʻono koʻikoʻi kēia meaʻai.
He filled his bag with rocks.	Hoʻopiha ʻo ia i kāna ʻeke i nā pōhaku.
She turned on the light and prayed to him.	Hoʻā ʻo ia i ke kukui a pule aku iā ia.
It is not good to drink alcohol in the right way.	ʻAʻole maikaʻi ke inu i ka waiʻona ma ke ʻano kūpono.
He looked at the sky searching for the land.	Nānā ʻo ia i ka lewa e ʻimi ana i ka ʻāina.
The rest will be small.	ʻO ka poʻe i koe e lilo i mea liʻiliʻi.
The government argued that it would help reduce poverty.	Ua hoʻopaʻapaʻa ke aupuni e kōkua ia i ka hōʻemi ʻana i ka ʻilihune.
Jelly beans, marshmallows or skittles?	ʻO nā pī jelly, nā marshmallows a i ʻole nā ​​skittles?
It’s almost a lifetime to read a book.	Aneane hoʻokahi ola e heluhelu ai i hoʻokahi puke.
The material should be dry.	Pono e maloʻo ka mea.
There is a mountain belt that stretches across the land.	He kāʻei mauna e hohola ana ma ka ʻāina.
A handful of lawyers and politicians have called for a trial.	Ua kāhea ka lima o nā loea a me nā kālai'āina i kahi hoʻokolokolo.
Fires are common this year.	He mea maʻamau ke ahi i kēia makahiki.
To avoid fatigue, students often listen to music.	No ka pale ʻana i ka luhi, hoʻolohe pinepine nā haumāna i ke mele.
The system works properly.	Hana pono ka ʻōnaehana.
Laughing, they poked at a nearby tree.	Me ka ʻakaʻaka, ʻōkō lākou i kahi lāʻau kokoke.
A magnetic field is used in navigation.	Hoʻohana ʻia kahi panana magnetic i ka hoʻokele.
He served on many unpaid advisory committees.	Ua komo ʻo ia i nā komite kūkākūkā he nui ʻole i uku ʻia.
The brother returned immediately.	Hoʻi koke ke kaikunāne.
Farmers rely on water for food.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe mahiʻai i ka wai no ka meaʻai.
We know little about the life of the aliʻi wahine.	ʻIke liʻiliʻi mākou e pili ana i ke ola ʻana o ke aliʻi wahine.
From that time on, the government entered.	Mai ia manawa, ua komo ke aupuni.
All members of the community are committed to his care.	Hoʻopili nā lālā a pau o ke kaiāulu i kāna mālama.
Don’t be quick to judge.	Mai wikiwiki e hoʻokolokolo.
He worked on a talent show.	Ua hana ʻo ia ma kahi hōʻikeʻike kālena.
Always write your location addresses on packages.	E kākau mau i kāu mau helu wahi ma nā pūʻolo.
The poor old man was sitting on a chair.	E noho ana ka ʻelemakule ʻilihune ma luna o kahi noho.
They saw evil coming in the distance.	Ua ʻike lākou i ka ʻino e kū mai ana ma kahi mamao.
The number of jobs available is decreasing each year.	Ke emi nei nā hana i loaʻa i kēlā me kēia makahiki.
He put his hand on his heart.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona puʻuwai.
The baby's voice rose.	Piʻi aʻe ka leo o ka pēpē.
He’s a tightrope walker.	He mea hoʻopaʻa hoʻopaʻa ʻo ia.
We waited about an hour in line.	Ua kali mākou ma kahi o hoʻokahi hola ma ka laina.
The hills of this land are sacred.	He laʻa nā puʻu o kēia ʻāina.
The beach is perfect for summer.	He kūpono ke kahakai no ke kauwela.
Use the glass for small drinks.	E hoʻohana i ke aniani no nā mea inu liʻiliʻi.
The sap slips slowly through the rubbish.	E hele molowa ana na kohu ma waena o nā ʻōpala.
In these forests, animals rarely attack humans.	Kakaʻikahi ka hoʻouka ʻana o nā holoholona i ke kanaka ma kēia mau ululāʻau.
The writer has an important memory.	He hoʻomanaʻo koʻikoʻi ko ke kākau ʻōlelo.
Stop drinking and smoking in the workplace.	Hoʻopau ʻia ka inu ʻana a me ka puhi paka ma nā wahi hana.
He walked with kindness and poise.	Ua hele ʻo ia me ka lokomaikaʻi a me ka poise.
Seven days after my daughter was born, she died.	ʻEhiku lā ma hope o ka hānau ʻana o kaʻu kaikamahine, make ʻo ia.
We had to postpone the trip.	Pono mākou e hoʻopanee i ka huakaʻi.
Can't they do that?	ʻAʻole hiki iā lākou ke hana pēlā?
The spirit of the young composer was strong.	Ua ikaika ka ʻuhane o ka haku mele ʻōpio.
I had a stomach ache.	Ua loaʻa iaʻu ka ʻeha nahu.
He needs to fix the problem.	Pono ia e hoʻoponopono i ka pilikia.
Many children drink milk today.	Nui nā keiki e inu waiu i kēia lā.
It's a hot day.	He lā wela.
Peel and chop the onion.	Peel a ʻokiʻoki i ka ʻonika.
He tricked her into giving him money.	Ua hoʻopunipuni ʻo ia iā ia e hāʻawi iā ia i ke kālā.
A resident reported the incident to police.	Ua haʻi aku kekahi hoa noho i ka mākaʻi i kēia hanana.
The rains here have been very heavy in recent months.	Ua kaumaha loa ka ua ma ʻaneʻi i nā mahina i hala iho nei.
Water clearly affects every aspect of life.	Hoʻopili maopopo ka wai i kēlā me kēia ʻano o ke ola.
Find a better bank.	E ʻike i ka panakō ʻoi aku ka maikaʻi.
The two islands were clearly visible.	Ua ʻike maopopo ʻia nā mokupuni ʻelua.
He is always there for me.	Aia mau ʻo ia noʻu.
Instead, he followed the dog into the forest.	Akā, ua hahai ʻo ia i ka ʻīlio i ka nahele.
These things are hurting my health, she grumbled.	Ke hoʻopōʻino nei kēia mau mea i koʻu olakino, ʻōhumu ʻo ia.
The family lived in a big house.	Noho ka ʻohana i kahi hale nui.
Air change will be bad.	E pōʻino ana ka hoʻololi ea.
Take care of mosquito bites.	E mālama i ka nahu namu.
Muhammad was a simple man.	He kanaka maʻalahi ʻo Mahometa.
Remove the fatty flesh from the bones.	Wehe i ka ʻiʻo momona mai ka iwi.
The effects of malnutrition on children must be eliminated.	Pono e hoʻopau ʻia nā hopena o ka ʻai ʻole i nā keiki.
The rich man could go without fear of robbery.	Hiki i ke kanaka waiwai ke hele me ka makau ole i ka powa.
The city was plagued during the storm.	Ua paʻi ʻia ke kūlanakauhale i ka wā o ka ʻino.
The choice is mine alone.	Na'u wale no ke koho.
The thought did not appeal to him.	ʻAʻole i hoʻopiʻi ka manaʻo iā ia.
She held her hair with one hand.	Ua paʻa ʻo ia i kona lauoho me ka lima hoʻokahi.
The growth of cities is called urbanization.	Ua kapa ʻia ka ulu ʻana o nā kūlanakauhale ʻo urbanization.
The price of oil has been falling steadily for years.	Ke hāʻule mau nei ke kumukūʻai o ka aila no nā makahiki.
In the workshop, the sounds of spinning machines sound	Ma ka hale hana, kani nā leo o nā mīkini wili
The rainbow fills the sky.	Hoʻopiha ke ānuenue i ka lani.
My head was twisted.	Ua wili koʻu poʻo.
The cup breaks into small pieces.	Nahā ke kīʻaha i mau ʻāpana liʻiliʻi.
The explosive machine needs to be repaired.	Pono e hoʻoponopono hou ʻia ka mīkini pahū.
The bartender raised an eyebrow.	Hoʻokiʻekiʻe ke kuʻemaka o ka bartender.
Three sculptural statues surround the royal palace.	ʻEkolu mau kiʻi puʻupuʻu e hoʻopuni ana i ka hale lole o ke aliʻi.
The lions shall lie down with the lambs;	E moe na liona me na keikihipa.
Our house, like many others, was full of books.	ʻO ko mākou hale, e like me nā mea ʻē aʻe, ua piha i nā puke.
You need to replace that old chair.	Pono ʻoe e pani i kēlā noho kahiko.
The hunter used a bow and arrows.	Ua hoʻohana ka mea hahai holoholona i ke kakaka a me nā pua.
Ask the neighbor to water the plants.	E noi i ka hoalauna e hoʻoinu i nā mea kanu.
In very few states, it is an official language.	Ma nā mokuʻāina liʻiliʻi loa, he ʻōlelo kūhelu kāna ʻōlelo.
This food is delicious and tasty.	He ʻono a ʻono kēia mea ʻai.
The people moved like dirt.	Ua nee aku na kamaaina me he lepo la.
I have a lot of friends who like to use it.	Nui koʻu mau hoaaloha i makemake e hoʻohana.
A new hotel with good food and friendly staff.	He hōkele hou me ka meaʻai maikaʻi a me nā limahana aloha.
He was qualified to play this role.	Ua kūpono ʻo ia e pāʻani i kēia kuleana.
Take good care of all cash receipts.	E mālama pono i nā loaʻa kālā a pau.
How many years have you lived here	ʻEhia makahiki ʻoe i noho ai ma ʻaneʻi?
The company reported earnings.	Ua hōʻike ka hui i ka loaʻa kālā.
You need two eggs in a cake.	Pono ʻoe i ʻelua hua i loko o kahi keke.
Until now, no one knew who she was.	A hiki i kēia manawa, ʻaʻohe kanaka i ʻike ʻo wai ʻo ia.
The police insisted on his demands.	Ua koi ka makai i kāna mau koi.
Which is the best topic?	ʻO wai ke kumuhana ʻoi aku ka maikaʻi?
Cheddar cheese is a popular name.	He inoa pale ʻia ka cheese Cheddar.
He cried to sleep every night.	Ua uē ʻo ia e hiamoe i kēlā me kēia pō.
The situation calls for someone who is ready to lead.	Kahea ke kūlana i kahi mea i mākaukau e alakaʻi.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Ua makemake ʻo ia e hauʻoli i ke ola a piha.
Our voices broke the shouting.	Ua haʻihaʻi ko mākou leo ​​i ka walaʻau ʻana.
The company did not follow the procedure.	ʻAʻole i hahai ka ʻoihana i ke kaʻina hana.
The water in the glass slowly disappears in the cold.	Lilo mālie ka wai o ke aniani i ke anu.
The heart muscle is an important source of basic cells.	ʻO ka ʻiʻo puʻuwai kahi kumu waiwai o nā pūnaewele kumu.
Send the message to all members of this list.	E hoʻouna i ka leka i nā lālā a pau o kēia papa inoa.
Therefore, it is believed that most birds nest here.	No laila, manaʻo ʻia ka nui o nā manu e pūnana ma ʻaneʻi.
He put oil on his cracked skin and blood flowed.	Ua kau ʻo ia i ka ʻaila i kona ʻili māha a kahe koko.
You can go by taxi or train.	Hiki iā ʻoe ke hele ma ka taxi a i ʻole kaʻaahi.
Two cannons sounded in the distance.	Ua kani ʻelua mau pū kuniahi ma kahi mamao.
Unfortunately, that trend is growing.	ʻO ka mea pōʻino, ke ulu nei ia mea maʻamau.
Penelope was smart.	He naʻauao ʻo Penelope.
I need money to buy food.	Makemake au i ke kālā e kūʻai ai i meaʻai.
John was worried he would lose his job.	Ua hopohopo ʻo John e nalowale kāna hana.
After dinner, you go to bed.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, hele ʻoe e moe.
He was very hurt because he was in so much pain.	Ua ʻeha loa ʻo ia no ka ʻeha loa.
Please do your homework now.	E ʻoluʻolu e hana i kāu haʻawina home i kēia manawa.
We saw him standing by the spring.	Ua ʻike mākou iā ia e kū ana ma ka pūnāwai.
A timeless song was slipped into the room.	Ua ʻauheʻe ʻia kahi mele manawa ʻole i loko o ka lumi.
The door opened.	Wehe mai la ka puka.
Some experts believe the disease is the cause.	Manaʻo kekahi poʻe loea i ka maʻi maʻi ke kumu.
Decorations with lights, streams and flags.	ʻO nā mea hoʻonani me nā kukui, nā kahawai a me nā hae.
The two countries became involved in the conflict.	Ua komo nā ʻāina ʻelua i ka hakakā.
The lion attacked the man.	Hoʻouka ka liona i ke kanaka.
What time is it	ʻEhia ka hola?
It is as if you were wrong.	Me he mea lā ua hewa ʻoe.
The farmer had enough for his breakfast.	Ua māʻona ka mahiʻai i kāna ʻaina kakahiaka.
Both players worked for a goal.	Ua hana nā mea pāʻani ʻelua no kahi pahuhopu.
Jerry cried as he talked about his mother.	Uwe ʻo Jerry i kāna kamaʻilio ʻana no kona makuahine.
Buyers have a hard time making money.	Ua paʻakikī ka poʻe kūʻai i ka loaʻa kālā.
He had to pack his bag quickly.	Pono ʻo ia e hoʻopaʻa koke i kāna ʻeke.
The bread was soft and pliable.	He palupalu a palupalu ka berena.
This street is in the city center.	Aia kēia alanui i ke kikowaena kūlanakauhale.
He held the torch in one hand.	Lawe ʻo ia i ka lama ma kekahi lima.
The old man gave money to the poor.	Hāʻawi ka ʻelemakule i ke kālā i ka poʻe ʻilihune.
Here are three cups of sugar cane.	Eia ʻekolu kīʻaha kō.
It is believed that the earth is round.	Ua manaʻo nui ʻia he pōʻai ka honua.
We will fly after taking the first gift.	E lele ana mākou ma hope o ka lawe ʻana i ka makana mua.
This is not a new residence.	ʻAʻole kēia he wahi noho hou.
He took good care of his daughter.	Ua mālama nui ʻo ia i kāna kaikamahine.
An old cemetery.	He ilina kahiko.
Breakfast is served here throughout the day.	Hāʻawi ʻia ka ʻaina kakahiaka ma ʻaneʻi i ka lā a pau.
Bats are insects that are admired for their beauty	ʻO ka peʻapeʻa he mau ʻiniko i hauʻoli ʻia no ko lākou nani
The constant noise is angry.	He huhu ka walaau mau.
The men celebrate their golden wedding day.	Hoʻolauleʻa nā kāne i kā lāua lā male male gula.
The cold air swept over him.	Poʻipoʻi aʻela ke ea anuanu iā ia.
He began again to explain his knowledge.	Ua hoʻomaka hou ʻo ia e wehewehe i kāna ʻike.
He got in a car.	Piʻi ʻo ia i kahi kaʻa.
Beheading was the punishment.	ʻO ka ʻoki poʻo ka hoʻopaʻi.
Many cities admire trees and green spaces.	Nui nā kūlanakauhale e mahalo i nā kumulāʻau a me nā wahi uliuli.
The bag was very heavy.	Ua kaumaha loa ka ʻeke.
An artist was asked to paint.	Ua kauoha ʻia kekahi mea pena e pena.
The teacher is angry.	Huhū ke kumu.
A girl is sitting on a spinning wheel.	Noho kekahi kaikamahine ma ka huila wili.
Children exercise in swimming.	Hoʻoikaika kino nā keiki ma ka ʻauʻau.
The plane flew over the city	Ua lele ka mokulele ma luna o ke kūlanakauhale
In less than half of the land are deserts.	Aia ma lalo o ka hapalua o ka ʻāina nā wao akua.
A woman came down the stairs, wiping away her tears.	Ua iho mai kekahi wahine i ke alapiʻi, me ka holoi ʻana i nā waimaka.
They live in a high position.	Noho lākou ma kahi kūlana kiʻekiʻe.
Can time be fixed?	Hiki ke paʻa ka manawa?
Lucky the injured animal that escaped his predicament.	Laki ka holoholona ʻeha i pakele i kona pilikia.
We baked the cake and tried it.	Hoʻomoʻa mākou i ka pai a hoʻāʻo iā ia.
The elevator cannot be used in this building.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana ʻia ka elevator ma kēia hale.
The hand grasped her hand.	Hopu ka lima i kona lima.
Families need to be educated as well.	Pono ka hana maʻamau i nā ʻohana e hoʻonaʻauao pū ʻia.
The amount of radiation has increased everywhere.	Ua piʻi aʻe ka nui o ka radiation ma nā wahi āpau.
The wine is warm and fragrant.	Pumehana a ʻala ka waina.
Every day now, this tree will fall.	I kēlā me kēia lā i kēia manawa, e hiolo kēia kumulāʻau.
Some of the houses are in the sixteenth year.	Aia kekahi o nā hale i ka makahiki ʻumikumamāono.
This principle needs to be supported, it is highly regarded.	Pono e kākoʻo ʻia kēia kumu, manaʻo nui ʻia.
The idea was raised at a steering meeting.	Ua hāpai ʻia kēia manaʻo ma kahi hālāwai hoʻokele.
A stone walkway separated the two rooms.	ʻO ke ala pōhaku i hoʻokaʻawale i nā lumi ʻelua.
One weight of ideas.	Hoʻokahi ke kaumaha o nā manaʻo.
Volunteers often do.	Hana pinepine nā mea manawaleʻa.
I held a slave over my head.	Ua hoʻopaʻa wau i kahi kauā ma luna o koʻu poʻo.
His mouth was shut.	Ua kau kona waha.
The other is the loneliness number.	ʻO kekahi ka helu mehameha.
Children were allowed to play in the garden.	Ua ʻae ʻia nā keiki e pāʻani i ka māla.
Drinking too much alcohol can lead to heart disease.	ʻO ka inu nui ʻana i ka waiʻona hiki ke alakaʻi i ka maʻi puʻuwai.
Write your thoughts about this book on the page.	E kākau i kou manaʻo e pili ana i kēia puke ma ka ʻaoʻao.
Speakers sit on the stage while the audience listens.	Noho nā mea haʻiʻōlelo ma ke kahua i ka wā e hoʻolohe ana ke anaina.
Many modern scientific studies rely on large data sets.	Nui nā haʻawina ʻepekema hou e hilinaʻi nei i nā pūʻulu ʻikepili nui.
He grew lichens on his house.	Ua ulu ʻo ia i nā lichens ma luna o kona hale.
The roads are polluted.	Ua haumia na alanui.
The wave made his body feel cold.	Ua hoʻoulu ka nalu i ke anuanu o kona kino.
One among dozens of similar villages.	Hoʻokahi ma waena o nā kakini o nā kauhale like.
The body floated in the stream.	E lana ke kino ma ke kahawai.
The calendar said winter would return soon.	Ua ʻōlelo ka ʻalemanaka e hoʻi koke mai ka hoʻoilo.
Some voters were unhappy with the decision.	Ua ʻoluʻolu ʻole kekahi poʻe koho i kā lākou koho.
They gathered against the war.	Ua ʻākoakoa lākou e kūʻē i ke kaua.
The old city center is famous for its beautiful streets.	Kaulana ke kikowaena o ke kūlanakauhale kahiko no kona mau alanui nani.
Tomorrow you will bury Pharaoh.	I ka la apopo e kanu ai oe i ka Parao.
For them, real success is everything.	No lākou, ʻo ka lanakila maoli nō ka mea a pau.
The king wears a crown of jewels.	Hoʻokomo ke aliʻi i ka lei o nā mea nani.
The purity is among the most important works of human history.	ʻO ke kūlana maʻemaʻe i waena o nā mea i hana nui ʻia o ka mōʻaukala kanaka.
Some scientists in my country are happy with the science of work.	Ua hauʻoli kekahi poʻe ʻepekema ma koʻu ʻāina i ka naʻauao hana.
The rich were happy with the taxes.	Ua hauʻoli ka poʻe waiwai i nā ʻauhau ʻauhau.
Then there are the people.	A laila aia nā kānaka.
He doesn't think the houses are right.	Manaʻo ʻo ia ʻaʻole kūpono nā hale.
His work requires vigilance at all times.	Pono kāna hana e makaʻala i nā manawa a pau.
Come out in front of the audience.	E puka i mua o ka ʻike.
According to those involved, it was part of the attack.	Wahi a ka poʻe e pili ana, he ʻāpana ia o ka hoʻouka kaua.
It is difficult in many ways to change.	He paʻakikī i nā ʻano he nui ke hoʻololi.
His death was greatly mourned.	Ua kanikau nui ia kona make.
His friend told us he had a broken leg.	Ua haʻi mai kona hoaaloha iā mākou ua haki kona wāwae.
The land is not rich, but the people are very happy.	ʻAʻole waiwai ka ʻāina, akā hauʻoli nui nā kānaka.
Its features are angular.	He angular kona mau hiʻohiʻona.
The child has defiled the sanctuary.	Ua hoʻohaumia ke keiki i kahi hoʻāno.
Children who participate in the program must relinquish their right to justice.	Pono nā keiki e komo i ka papahana e haʻalele i ko lākou kuleana i ka hoʻokolokolo.
Please stop making a lot of noise.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ka walaʻau nui.
The mountain is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana ka mauna.
However, it is prohibited	Eia naʻe, ua pāpā ʻia
It must be kept with clean water.	Pono e mālama ʻia i ka wai maʻemaʻe.
This road is very difficult at night.	Pilikia loa keia alanui i ka po.
Spartan life is growing rapidly among young people.	Ke ulu nui nei ke ola spartan i waena o nā ʻōpio.
They demanded that the package be returned.	Ua noi lākou e hoʻihoʻi ʻia ka pūʻolo.
One night, a robber came to our house.	I kekahi pō, komo maila kekahi pōā i ko mākou hale.
The road in the mountains is a snake.	Nahesa ke alanui ma na mauna.
He was the youngest of seven children.	ʻO ia ka muli loa o nā keiki ʻehiku.
The rest of the house was seen to be in turmoil.	Ua ʻike ʻia ke koena o ka hale i ka haunaele.
Many observers believe the comet is dead.	Manaʻo ka poʻe nānā he nui i ka make ʻana o ka comet.
Some gardens have many trees.	Nui nā lāʻau o kekahi mau māla.
Falling is an unfortunate tragedy.	ʻO ka hāʻuleʻana he pōʻino kūponoʻole.
The phone call only takes a few minutes.	He mau minuke wale nō ke kelepona ʻana.
Where are the other people on this floor?	ʻAuhea nā poʻe ʻē aʻe ma kēia papahele?
I don’t remember who wrote that project.	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka mea nāna i kākau i kēlā papahana.
The garage is closed.	Paʻa ka hale kaʻa.
A large house stood in front of him.	He hale nui i kū i mua ona.
That happened after the first fight.	ʻO kēlā hanana ma hope o ka hakakā mua.
The sea was calm and peaceful.	Ua mālie a maluhia ke kai.
Drag the weeds.	E kauo i ka nahelehele.
He did not want to talk to any of his family.	ʻAʻole makemake ʻo ia e kamaʻilio me kekahi o kona ʻohana.
He refused to answer.	Ua hōʻole ʻo ia e pane.
The amount of rain varies depending on the season.	ʻOkoʻa ka nui o ka ua ma muli o ke kau.
Surprisingly it ended in just four innings.	Kahaha ka pau ʻana i loko o ʻehā innings wale nō.
The robber jumped out of the road, crying.	Lele akula ka pōā ma waho o ke ala, me ka uē ʻana.
He was barefoot, dressed in skinny clothes.	He kāmaʻa ʻole ʻo ia, ʻaʻahu ʻia nā lole ʻāwīwī.
Most mammals only breed once a year.	ʻO ka hapa nui o nā mammals hoʻokahi wale nō i ka makahiki.
Eat the anteater.	ʻAi ka anteater.
The rebellion led to civil war.	Ua alakaʻi ke kipi i ke kaua kīwila.
She buys her food at the local grocery store.	Kūʻai ʻo ia i kāna meaʻai ma ka hale kūʻai kūloko.
The eyes are well weighed.	Ua kaupaona pono ʻia nā mea maka.
The stone trembles when it is thrown.	Haʻalulu ka pōhaku ke kiola ʻia.
We built this beautiful church in the middle ages.	Ua kūkulu mākou i kēia hale pule nani i nā makahiki waena.
Climate change is leading to unseen phenomena.	Ke alakaʻi nei ka hoʻololi ʻana i ke aniau i nā hiʻohiʻona ʻike ʻole.
For cocky action, one needs to trust.	No ka hana cocky, pono kekahi e hilinaʻi.
She went to school by car and train.	Hele ʻo ia i ke kula ma ke kaʻa a me ke kaʻaahi.
The composer declined all invitations.	Ua hōʻole ka haku mele i nā kono a pau.
Wild elephants roam the countryside.	Kaʻahele nā ​​ʻelepani hihiu ma ke kuaʻāina.
A young man asked if he could use our phone.	Ua nīnau kekahi kanaka ʻōpio inā hiki iā ia ke hoʻohana i kā mākou kelepona.
The duke called to a feast.	Kāhea ke duke i ʻahaʻaina.
The house was divided into seven houses.	Ua maheleia ka hale i ehiku hale.
This house is a gateway to the old city.	He ʻīpuka kēia hale i ke kūlanakauhale kahiko.
I strongly urge you to join the struggle.	Ke koi ikaika nei au iā ʻoe e komo i ka paio.
Brahms composed his most famous works.	Ua haku ʻo Brahms i kāna mau hana kaulana loa.
This artist’s paintings sell for millions!	Kūʻai nā kiʻi pena a kēia mea pena no nā miliona!
The land is not real.	ʻAʻohe ʻiʻo ka ʻāina.
He drew his face up with a pencil.	Ua kaha ʻo ia i ka maka ma luna me ka penikala.
He was the first person to come.	ʻO ia ke kanaka mua i hiki mai.
The idea is growing.	Ke ulu nei ka manao manao.
They planned a family vacation on the beach.	Ua hoʻolālā lākou i ka hoʻomaha ʻohana i kahakai.
This bread is made without the use of preservatives.	Hana ʻia kēia berena me ka hoʻohana ʻole ʻana i nā mea mālama.
Her hair was beautiful, but a little wet with sweat.	He nani kona lauoho, akā pulu iki i ka hou.
The tourism industry has grown in recent years.	Ua ulu ka ʻoihana mākaʻikaʻi i nā makahiki i hala iho nei.
As for sweet potatoes, there is a lot of rain in this region.	ʻOiai he ʻuala, nui ka ua ma kēia māhele.
It’s a hot drink.	He mea inu pumehana.
Dogs run around, fly happily.	Holo nā ʻīlio a ʻō, lele me ka hauʻoli.
He needed time to prepare his presentations.	Pono ʻo ia i manawa e hoʻomākaukau ai i kāna mau hōʻike.
Only the truth will show you true beauty.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo wale nō e hōʻike iā ʻoe i ka nani maoli.
So he passed away.	No laila ua hala ʻo ia.
Iron must be taken in small quantities.	Pono e lawe ʻia ka hao ma nā mea liʻiliʻi.
The meter is easy to read.	He maʻalahi ka mita i ka heluhelu ʻana.
Be prepared for long lines.	E mākaukau no nā laina lōʻihi.
Stop them! 	Kāohi iā lākou!
cried those who passed by.	kahea aku la ka poe maalo.
The jury returned a verdict of not guilty unanimously.	Ua hoʻihoʻi mai ke kiure i ka ʻōlelo hoʻoholo no ka hewa ʻole me ka lokahi.
He caught the baby bear.	Ua hopu hope ʻo ia i ke keiki bea.
The dirt smells in the room.	Honi ka lepo i ka lumi.
The government sent delegates to the conference.	Ua hoʻouna ke aupuni i mau ʻelele e hele i ka ʻaha kūkā.
The voice of the ship cried as it moved.	Uwe ka leo o ka moku i kona neʻe ʻana mai.
The owner of this store is very pleasant.	He oluolu loa ka mea nona keia hale kuai.
Turn the flower upside down.	E hoʻohuli i ka pua i luna.
She finished her breakfast and prepared to leave for work.	Hoʻopau ʻo ia i kāna ʻaina kakahiaka a hoʻomākaukau ʻo ia e haʻalele no ka hana.
The destruction of the village sparked an uprising.	ʻO ka luku ʻia ʻana o ke kauhale i hoʻāla ai i kahi kūʻē.
He immediately stood up.	Kū koke ʻo ia i luna.
The soup was delicious.	He ono ka sopa.
The computer program does the same thing.	He hana hoʻokahi ka polokalamu kamepiula.
As a rule, people don’t change.	ʻO ke kānāwai maʻamau, ʻaʻole loli nā kānaka.
What is the city’s biggest problem?	He aha ka pilikia nui loa o ke kūlanakauhale?
But in some ways he was very firm.	Akā ma kekahi mea ua paʻa loa ʻo ia.
Her ex -husband was mean.	ʻO kāna hoa kāne ma mua he mea ʻino.
His body was stiff and cold on the floor.	Oolea a anu kona kino ma ka papahele.
The water is decreasing.	Ke emi nei ka wai.
They will not come.	ʻAʻole lākou e hele mai.
He breathed a lot.	Ua hanu nui ʻo ia.
These shoes are too small for me.	He li'ili'i loa kēia mau kāma'a ia'u.
Despite popular opposition, he was elected president.	ʻOiai ke kūʻē ʻana o ka lehulehu, ua koho ʻia ʻo ia i pelekikena.
It is common here every year.	Ua maʻa ma ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
He went and left everything.	Hele ʻo ia a haʻalele i nā mea a pau.
Try to stay calm.	E ho'āʻo e noho mālie.
The general ordered the men to attack.	Kauoha ke Kenela i na kanaka e hoouka.
I want to find a job in the city.	Makemake au e ʻimi i kahi hana ma ke kūlanakauhale.
Not suitable for taking.	ʻAʻole kūpono no ka lawe ʻana.
The air is bad and there is little water.	Ke pōʻino nei ke ea a he kakaikahi ka wai.
I think everyone will find what they are looking for.	Manaʻo wau e loaʻa i nā mea a pau ka mea a lākou e ʻimi nei.
Books should be sold at discounted prices.	Pono e kūʻai ʻia nā puke ma nā kumukūʻai hoʻemi.
Many celebrities supported the candidates.	Nui nā poʻe kaulana i kākoʻo i nā moho.
I don’t like this smoky air.	ʻAʻole au makemake i kēia ea puhi.
We didn’t like him.	ʻAʻole mākou i makemake iā ia.
Information is gathered from research.	ʻOhi ʻia nā ʻike mai nā noiʻi.
He was happy with everything.	Ua hauʻoli ʻo ia i nā mea a pau.
The outside noise is disturbing.	Hoʻopilikia ka walaʻau o waho.
Their eldest son died in a tragic accident.	Ua make kā lāua makahiapo ma kahi ulia pōpilikia.
You did well.	Ua hana pono ʻoe.
Be quick during the harvest.	E wikiwiki i ka wā ʻohi.
We argued for a directory.	Ua hoʻopaʻapaʻa mākou no ka papa kuhikuhi.
The study shows a link between low wages and crime.	Hōʻike ka haʻawina i kahi loulou ma waena o nā hoʻolimalima haʻahaʻa a me ka hewa.
He was always driving.	Ke kalaiwa mau ʻo ia.
He looked at the fuse.	Nānā ʻo ia i ka fuse.
As the population increases, so does pollution.	Ke piʻi aʻe ka heluna kanaka, piʻi pū ka pollution.
Stir in the eggs and cream.	E hoʻokuʻu i nā hua a me ka cream.
The nuns took good care of their patients.	Ua mālama pono nā nun i ko lākou mau maʻi.
Farmers “feed the world”.	ʻO ka poʻe mahiʻai "hānai i ka honua".
Her voice was full of love and admiration.	Ua piha kona leo i ke aloha a me ka mahalo.
Everyone appreciates the constitution.	Mahalo nā kānaka a pau i ke kumukānāwai.
Lock the doors before you leave.	E paʻa i nā puka ma mua o kou haʻalele ʻana.
Grandmother entertained the children.	Hoʻokipa ʻo kupuna wahine i nā keiki.
He composed songs inspired by love for the world.	Ua haku ʻo ia i nā mele i hoʻoulu ʻia e ke aloha honua.
Some people grew up around him.	Ua ulu aʻe kekahi poʻe a puni iā ​​​​ia.
This motivational work was recorded in a movie theater.	Ua hoʻopaʻa ʻia kēia hana kiʻi hoʻoikaika i loko o kahi hale kiʻi kiʻi.
The house was broken into.	Ua nahaha ka hale.
He was found sleeping on the beach.	Ua loaʻa ʻo ia e moe ana ma kahakai.
Although the powers that be are slightly different, the terms are the same.	ʻOiai ʻokoʻa iki nā mana, ua like nā huaʻōlelo.
The crazy lady is wearing a bright red dress.	ʻO ka lede pupule ke ʻaʻahu nei i ka lole ʻulaʻula ʻulaʻula.
For some, shopping is a form of fun.	No kekahi, ʻo ke kūʻai ʻana kekahi ʻano leʻaleʻa.
The men run to school.	Holo na kanaka i ke kula.
Hunger can be seen soon.	Hiki ke ʻike ʻia ka pōloli i ka wā kokoke.
I need to be a blues player.	Pono wau e lilo i mea hoʻokani pila blues.
We knew his feet were shallower.	Ua ʻike mākou ua ʻoi aku ka papaʻu o kāna mau kapuaʻi.
He quietly waited for the judge to speak.	Ua kali mālie ʻo ia i ka ʻōlelo a ka luna kānāwai.
The soldiers returned to the shelter of a nearby house.	Ua hoʻi nā koa i ka malu o kahi hale kokoke.
You can call her by calling this number.	Hiki iā ʻoe ke kelepona iā ia ma ke kelepona ʻana i kēia helu.
He searched for the paper.	Huli ʻo ia i ka pepa.
The pianist's tears.	Uwe ka waimaka o ka mea piano.
It was fun to visit the modern museum.	He mea leʻaleʻa ke kipa ʻana i ka hale hōʻikeʻike o kēia wā.
He took care of his question.	Ua mālama ʻo ia i kāna nīnau.
They will die, he thought.	E make lākou, manaʻo ʻo ia.
They measure unemployment and education levels.	Ana lākou i ka pae hana ʻole a me ka pae hoʻonaʻauao.
He was given the status quo.	Ua hāʻawiʻia iā ia ke kūlana kūlana.
The tomb is at his feet.	Aia ka lua kupapaʻu ma kona wāwae.
This politician wants high wages.	Makemake kēia kanaka kālai'āina i ka hoʻolimalima kiʻekiʻe.
The dirt was sifted through his fingers.	Ua kānana ka lepo ma kona mau manamana lima.
If the water is too cold, it will not evaporate.	Inā anu loa ka wai, ʻaʻole ia e mahu.
The hat was pulled under his eyes.	Ua huki ʻia ka pāpale ma lalo o kona mau maka.
He spent the weekend out of town.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hopena pule ma waho o ke kūlanakauhale.
Health care laws were passed with great joy.	Ua hoʻoholo ʻia nā kānāwai mālama ola me ka hauʻoli nui.
Most driving offenses go unpunished.	ʻAʻole hoʻopaʻi ʻia ka nui o nā hewa kalaiwa.
Mysore is famous for its silk and sandalwood.	Kaulana ʻo Mysore no kāna lāʻau siliki a me ka ʻiliahi.
He described each step as he attacked the fort.	Hōʻike ʻo ia i kēlā me kēia ʻanuʻu i kona hoʻouka ʻana i ka pā kaua.
The government continues to lay off workers.	Ke hoʻomau nei ke aupuni i ka hoʻokuʻu ʻana i nā limahana.
His speech has improved over the years.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia kāna ʻōlelo me ka makahiki.
Salt can kill plants.	Hiki i ka paʻakai ke pepehi i nā mea kanu.
Did you have a good weekend?	He hopena pule maikaʻi kāu?
It is an industrial city, full of beauty and color.	He kūlanakauhale hanana, piha i ka nani a me ke kala.
The need for people to come together.	ʻO ka mea e pono ai ka hui pū ʻana o nā kānaka.
The aroma of the spicy meat jumped on the market.	Ua lele ka ʻala o ka ʻiʻo ʻala ma ka mākeke.
It’s not always possible to catch a drug addict.	ʻAʻole hiki i ka hopu pinepine ʻana i ka hoʻopaʻa ʻana i ka lāʻau lapaʻau.
It’s a beautiful sight bird.	He manu hiʻona nani.
And it doesn’t include the postmenopausal period.	A ʻaʻole ia e komo i nā wā postmenopausal.
In the cold, it is four thousand meters above sea level.	I ke anu, ʻehā tausani mika ma luna o ka ʻilikai.
Sport eats a dead plant.	ʻAi ka haʻuki i ka mea kanu make.
He offered her his hand to lead her to the car.	Hāʻawi ʻo ia i kona lima e alakaʻi iā ia i ke kaʻa.
The ship sank, and the captain and crew were killed.	Pilo ka moku, a make ke kapena a me na ohua.
The wild animals	ʻO nā holoholona hihiu
This sushi is the best available.	ʻO kēia sushi ka mea maikaʻi loa i loaʻa.
So the wise old woman calculated three dollars.	No laila ua helu ka luahine naʻauao i ʻekolu kālā.
He was awake.	Ua ala ʻo ia.
In the distance, the clouds were thick.	Ma kahi mamao, ua ʻōpuʻu nā ao.
The waiter smiled.	Ua minoʻaka ka waiter.
Borrow this book if you need it.	E ʻaiʻē i kēia puke inā pono ʻoe.
He studied the living rubbish of old scrolls.	Ua aʻo ʻo ia i nā ʻōpala e ola nei o nā ʻōwili kahiko.
The weather forecast is wrong!	Ua hewa ka wānana ʻana i ke aniau!
It makes sense to decide that he is right.	He mea kūpono ke hoʻoholo ua pololei ʻo ia.
He vowed to be very vigilant around the house.	Ua hoʻohiki ʻo ia e makaʻala loa a puni ka hale.
Following the instructions, she put the bottle right on top.	Ma muli o nā ʻōlelo aʻoaʻo, kau pono ʻo ia i ka ʻōmole i luna.
He immediately signed the agreement.	Ua pūlima koke ʻo ia i ka ʻaelike.
He is critical to the success of the park.	He mea koʻikoʻi ʻo ia i ka holomua o ka paka.
The inspector decided that my report was unnecessary.	Ua hoʻoholo ka luna nānā ʻaʻole pono kaʻu hōʻike.
Fruit provides gas.	Hāʻawi ka huaʻai i ke kinoea.
Although this can be eliminated.	ʻOiai hiki ke hoʻopau ʻia kēia.
Please take all trash with you.	E ʻoluʻolu e lawe pū me ʻoe i nā ʻōpala a pau.
Youthful love is sacred.	He kapu ke aloha ʻōpio.
The party was a triumphant celebration.	He hoʻolauleʻa lanakila ka pāʻina.
Does this road lead to the river?	Ke alakai nei anei keia alanui i ka muliwai?
I rely on public transport for long distances.	Ke hilinaʻi nei au i nā kaʻa lehulehu no nā mamao lōʻihi.
The eagle holds the status of the national bird.	Paʻa ka ʻaeto i ke kūlana o ka manu aupuni.
In the face of public protest, the plan was abandoned.	I mua o ke kūʻē ʻana o ka lehulehu, ua haʻalele ʻia ke kumumanaʻo.
But he doesn't use himself.	Akā ʻaʻole ʻo ia e hoʻohana iā ia iho.
There used to be a fish pond.	He loko iʻa ma mua.
Regular work on the weekends.	Paahana maʻamau i ka hopena pule.
The pit was filled with standing water.	Hoʻopiha ʻia ka lua i ka wai kū.
This construction is against urban planning.	E kūʻē kēia kūkulu ʻana me ka hoʻolālā kūlanakauhale.
The mother and daughter look at the cake.	Nānā ka makuahine a me ke kaikamahine i ka keke.
The cat is lazy during the day.	Ua molowa ka popoki i ka la.
To work, you have to be consistent.	No ka hana, pono ke kūpaʻa.
The speed of the cars was terrible.	ʻO ka neʻe wikiwiki ʻana o nā kaʻa he ulia weliweli.
You have to prepare a lot of things.	Pono ʻoe e hoʻomākaukau i nā mea he nui.
Their language is not based on phonics.	ʻAʻole hoʻokumu ʻia kā lākou ʻōlelo kūʻokoʻa ma ka phonics.
Some babies are deadly.	He mea make ko kekahi mau pepeke.
He prepared orange juice for the guests.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka wai ʻalani no nā malihini.
The child was swimming in the river.	E ʻauʻau ana ke keiki i ka muliwai.
The honey, that is, the chocolate, was delicious.	He ʻono ka meli, ʻo ia hoʻi ke kokoleka.
He ran his way through the trees.	Holo ʻo ia i ke ala ma waena o nā kumulāʻau.
Look at the public opinion.	Nānā i ka manaʻo o ka lehulehu.
He reported the action to the administrator.	Ua hōʻike ʻo ia i ka hana i ka luna hoʻomalu.
Many people are in great trouble.	Nui ka poʻe i loko o ka pilikia nui.
The incident threatens to end the peace process.	Hoʻoweliweli ka hanana e hoʻopau i ke kaʻina hana maluhia.
He explained each shot in detail.	Ua wehewehe nui ʻo ia i kēlā me kēia pana.
He was tall and handsome.	He lōʻihi a he uʻi.
She doesn't eat enough protein.	ʻAʻole lawa kāna ʻai i ka protein.
I was alone that evening.	ʻO wau wale nō ia ahiahi.
The weak sun flowed through the mosquito net	Ua kahe ka lā nāwaliwali i ka ʻupena makika
In recent years, fast food stores have grown.	I nā makahiki i hala iho nei, ua ulu nā hale kūʻai meaʻai wikiwiki.
A dark star was flying over the far side.	He hōkū pōʻeleʻele e lele ana ma luna o ka ʻaoʻao mamao.
A true friend will not be betrayed to you.	ʻAʻole e kumakaia ka hoaaloha ʻoiaʻiʻo iā ʻoe.
Then, we prepare the mashed sweet potatoes.	A laila, hoʻomākaukau mākou i ka ʻuala mashed ʻuala.
Sweet potatoes are great in food.	Nui ka ʻuala i nā meaʻai.
It was the worst robbery in this valley.	ʻO ia ka pōā weliweli loa ma kēia awāwa.
Few students were aware of the options available.	Kakaikahi na haumana i ike i na koho i loaa.
The hard forests of the city were burned.	Puhi ʻia nā ululāʻau paʻa o ke kūlanakauhale.
The murderer was convicted on the basis of credible evidence.	Ua hoʻāhewa ʻia ka mea pepehi kanaka ma muli o nā hōʻike kūpono.
The sunset made the sky red.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā i kahe i ka ʻulaʻula lewa.
There is a special place in Hell for liars.	He wahi kūikawā ma Gehena no ka poʻe wahaheʻe.
It tastes better as usual.	ʻOi aku ka ʻono e like me ka mea maʻamau.
I think you did well.	Manaʻo wau ua hana maikaʻi ʻoe.
The arrival of the new manager helped the team.	Ua kōkua ka hōʻea ʻana o ka luna hou i ka hui.
Reduce the crowd.	E hoemi i ka lehulehu.
Photovoltaic systems convert the sun into electricity.	Hoʻololi nā pūnaewele Photovoltaic i ka lā i uila.
The crane was a bird that lived in the river.	He manu ka crane e noho ana ma ka muliwai.
The interior is connected.	Pili ka loko.
There are consequences inside.	Aia nā hopena i loko.
The fire was constantly burning in the temple.	Ua ʻā ke ahi mau i loko o ka luakini.
The robber wielded a knife.	Hapai ka powa i ka pahi.
Orwell’s world is a perfect analogy for fascism.	ʻO ka honua o Orwell kahi hoʻohālikelike kūpono no ka fascism.
There is little water on the island.	He liʻiliʻi ka wai ma ka mokupuni.
This backdrop is ideal for walking.	He kūpono kēia kua'āina no ka hele wāwae.
It is a holy book.	He buke hemolele ia.
We became good friends at that time.	Ua lilo mākou i mau hoaaloha maikaʻi i kēlā manawa.
The situation quickly deteriorated.	Ua emi koke ke kūlana.
The galleons circled the harbor and entered the bay.	Ua puni nā galeona i ke awa a komo i ke kai kūʻono.
My thoughts are correct.	ʻO koʻu mau manaʻo pololei.
Their love is love.	He aloha ko lakou aloha.
The band plays the sombre tour.	Hoʻokani ka bana i ka huakaʻi sombre.
To give permits, three doctors had to be present.	No ka hāʻawi ʻana i nā ʻae ʻia, pono ʻekolu kauka e hele mai.
Then she cried a lot.	A laila uē nui ʻo ia.
Cars and pedestrians are encouraged to wear helmets.	Paipai ʻia nā kaʻa a me nā mea hele wāwae e komo i nā mahiole.
The leader answered all the questions asked of him.	Ua pane ke alakaʻi i nā nīnau a pau i nīnau ʻia iā ia.
The fence was full of fences.	Ua piha ka pā i nā pā.
The fire broke out in the middle of the night.	Ua ʻā ke ahi i ke aumoe.
The poor must live in poverty.	Pono e noho ʻilihune ka poʻe ʻilihune.
Turning the tide of men.	ʻO ka hoʻohuli ʻana i ke kai o nā kāne.
The young man’s main idea is that people should be independent.	ʻO ka manaʻo nui o ke kanaka ʻōpio e pono ke kūʻokoʻa nā kānaka.
Police searched the scene for signs.	Ua nānā ka mākaʻi i ke kahua no nā hōʻailona.
The newcomers were welcomed by the mayor.	Ua hoʻokipa ʻia ka poʻe hou mai e ka meia.
Thousands of stars shone in the midnight sky.	Ua ʻōlinolino nā tausani hoku i ka lani aumoe.
Types can vary in almost any environment.	Hiki i nā ʻano ʻano ke hoʻololi i kahi kokoke i kēlā me kēia kaiapuni.
The advertiser knew he could not trust the picture.	Ua ʻike ka mea hoʻolaha ʻaʻole hiki iā ia ke hilinaʻi i ke kiʻi.
It’s a summary of movie ideas.	He hōʻuluʻulu manaʻo kiʻiʻoniʻoni.
We left the lights on.	Ua waiho mākou i nā kukui.
My grandfather sang funny songs every day.	Hīmeni koʻu kupuna kāne i nā mele ʻakaʻaka i kēlā me kēia lā.
I will hide.	E hūnā au.
A land where poverty has ceased.	ʻO kahi ʻāina i pau ka ʻilihune.
Extreme care must be taken when handling the knives.	Pono e mālama nui i ka wā e lawelawe ana i nā pahi.
Bears are kept in the north.	Hoʻopaʻa ʻia nā bea ma nā ʻāina ʻākau.
The concept doesn’t explain much.	ʻAʻole wehewehe nui ka manaʻo.
First wash the sweet potatoes with water.	E holoi mua i ka ʻuala me ka wai.
Usually, tourists come here for winter sports.	ʻO ka mea maʻamau, hele mai ka poʻe mākaʻikaʻi i ʻaneʻi no nā haʻuki hoʻoilo.
Some stores decided to sell.	Ua hoʻoholo kekahi mau hale kūʻai e kūʻai aku.
The birds are almost gone by now.	Ua aneane pau nā manu i kēia manawa.
The house needs damage.	Pono ka hale i ka ʻino.
Papers were scattered on the table.	Ua hoʻopuehu ʻia nā pepa ma luna o ka pākaukau.
He fired after thinking it over.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ka pōkā ma hope o ka noʻonoʻo pono ʻana.
He pointed to himself and trembled.	Kuhikuhi ʻo ia iā ia iho a haʻalulu.
Let us sail between the seven emirates.	E holo kakou mawaena o na emirate ehiku.
He jumped out of bed.	Lele ʻo ia mai kahi moe.
This is a true story.	He moʻolelo ʻoiaʻiʻo kēia.
We had plenty of time before we met again.	Nui ko mākou manawa ma mua o kā mākou hui hou ʻana.
The bird chanted again.	Oli hou ka manu.
The speakers on the podium were amazing.	ʻO nā mea haʻiʻōlelo ma ka podium he mea kupanaha.
The colony was allowed to stay.	Ua ʻae ʻia ke kolone e noho.
The party leader said the money would be cut.	Ua ʻōlelo ke alakaʻi o ka pāʻina e ʻoki ʻia nā kālā.
The weather can change.	Hiki ke hoʻololi i ke ʻano o ka wā.
The recommendation is included in the directory.	Hoʻokomo ʻia ka ʻōlelo paipai i ka papa kuhikuhi.
Her lips were laughing.	Ua ʻakaʻaka kona mau lehelehe.
The co -workers were determined to finish soon.	Ua paʻa ka manaʻo o nā hoa hana e hoʻopau koke.
He looked around the room.	Nānā aʻela ʻo ia a puni ka lumi.
The army cheered and the paddlers cheered.	Hoʻohauʻoli ka pūʻali a hoʻoikaika ka poʻe hoe.
Helicopter flew over.	Ua lele ʻo Helicopter ma luna.
The hotel rooms are also air conditioned.	He ea hoʻi nā lumi hōkele.
It is important to be careful in everything.	He mea pono e hele akahele i na mea a pau.
Look what you have done to me!	E nānā i kāu mea i hana ai iaʻu!
The blue whale swims in the ocean.	ʻAu ke kohola polū ma nā wai o ke kai.
Turn the cake pan upside down.	E hoʻohuli i ka ipu keke i lalo.
Plutonium is released into a car.	Hoʻokuʻu ʻia ka plutonium i loko o kahi kaʻa.
The blood pressure was reduced.	Ua emi ke koko.
My aunt taught me how to visit here.	Ua aʻo mai koʻu ʻanakē iaʻu no ka kipa ʻana i ʻaneʻi.
Remove oil from the soil.	Wehe ʻaila mai ka lepo.
Finally, after a few hours of trying.	ʻO ka hope, ma hope o kekahi mau hola o ka hoʻāʻo ʻana.
Some cheeses are good, some not so great.	He maikaʻi kekahi mau cheeses, ʻaʻole nui loa kekahi.
He wore glasses even though the sky was dark.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā makaaniani ʻoiai ʻo ka lani ʻeleʻele.
The pollution of the soil will be affecting the plains.	E pa ana ka ino o ka lepo ma ka papu.
Fear gripped the city.	Ua paʻa ka makaʻu i ke kūlanakauhale.
Using nitrogen oxide as a medium,	Ke hoʻohana nei i ka nitrogen oxide ma ke ʻano he mea,
The community is very proud of him.	Haʻaheo loa ke kaiāulu iā ia.
The old city has retained its old flavor.	Ua mālama ke kūlanakauhale kahiko i kona ʻono kahiko.
The left gives the board.	Hāʻawi ka hema i ka papa.
Travel arrangements were made for all foreigners.	Ua kau ʻia nā kaʻina huakaʻi i nā haole a pau.
I find it easier to relax here than at home.	ʻIke au he maʻalahi ka hoʻomaha ma ʻaneʻi ma mua o ka home.
He takes care of everything around the house.	Hoʻoponopono ʻo ia i nā mea a puni ka hale.
It is not clear at this time whether this claim is true.	ʻAʻole maopopo i kēia manawa inā he ʻoiaʻiʻo kēia hoʻopiʻi.
Children need to go to school regularly.	Pono nā keiki e hele mau i ke kula.
He would spend the afternoon swimming.	Lawe ʻo ia i ka ʻauinalā a pau e ʻauʻau ai.
They are learning about ancient culture.	E aʻo ana lākou i ka moʻomeheu kahiko.
He was ready for anything.	Ua mākaukau ʻo ia no kekahi mea.
You do not need to go to the library to do this.	ʻAʻole pono ʻoe e hele i ka waihona e hana i kēia.
This kind of limu is green.	He ʻōmaʻomaʻo kēia ʻano limu.
Will life be safer in the community?	E ʻoi aku ka maluhia o ke ola i loko o ke kaiāulu?
Judges can issue the death penalty.	Hiki i nā luna kānāwai ke hoʻopuka i ka hoʻopaʻi make.
After cleaning his hands, he was released.	Ma hope o ka hoʻomaʻemaʻe ʻana o kona lima, ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia.
The pianist played a selection of waltzes.	Ua hoʻokani ka mea hoʻokani piano i nā koho waltzes.
The children were told not to put their fingers in the teachers.	Ua ʻōlelo ʻia nā keiki ʻaʻole e hoʻokomo i ko lākou manamana lima i nā kumu.
The stadium was full of people.	Ua piha ka lehulehu i ke kahua pāʻani.
The doctor gave his report.	Ua hōʻike ke kauka i kāna hōʻike.
The case is under police investigation.	Aia ka hihia ma lalo o ka hoʻokolokolo mākaʻi.
The police arrested him.	Ua hopu ka makai iaia.
Their goals were forced to move.	ʻO kā lākou mau pahuhopu, ua koi ʻia e neʻe.
Lots of celebrations.	Nui nā hoʻolauleʻa.
The crowd broke the county seat.	Ua uhai ka lehulehu i ka noho kalana.
We need to use less energy.	Pono mākou e hoʻohana i ka ikehu liʻiliʻi.
They fell under the control of the government.	Hāʻule lākou ma lalo o ka mana o ke aupuni.
He was known for his love for his family.	Ua kaulana ʻo ia no kona aloha i kona ʻohana.
As a major automaker, he faces tough competition.	Ma ke ʻano he mea hana kaʻa kaʻa nui, ke alo nei ʻo ia i ka hoʻokūkū paʻakikī.
One man was badly burned.	Hoʻokahi kanaka i puhi ʻino ʻia.
The economy of this village relies heavily on agriculture.	Ke hilinaʻi nui nei ka hoʻokele waiwai o kēia kauhale i ka mahiʻai.
His brothers mocked him.	Hoʻohenehene kona mau kaikunāne iā ia.
If you have ordered this before, we will send it.	Inā ʻoe i kauoha i kēia ma mua, e hoʻouna nō mākou.
Listen carefully to everything they say.	E hoʻolohe pono i nā mea a pau a lākou e ʻōlelo ai.
He looked out the window.	Nānā aʻela ʻo ia ma waho o ka pukaaniani.
The old man was terrible.	He mea weliweli ka ʻelemakule.
Skiing on the icy road.	Holo ka ski ma ke alanui hau.
The walls of the house were cracked.	Ua poʻe nā paia o ka hale a nahā.
There was enough scaffolding up to the second floor.	Ua lawa ka scaffolding a hiki i ka papahele ʻelua.
Some cities have become very popular places for tourists.	Ua lilo kekahi mau kūlanakauhale i wahi kaulana loa no ka poʻe mākaʻikaʻi.
Are you saying that he is a liar?	Ke ʻōlelo nei ʻoe he wahaheʻe ʻo ia?
The other men drank gallons of beer.	Ua inu nā kāne ʻē aʻe i nā galani pia.
The neighbor’s ripe tomatoes were irritating.	ʻO nā tōmato pala a ka hoalauna, he mea hoʻohuhū.
I heard you talking.	Ua lohe au i kāu kamaʻilio ʻana.
He was nauseous.	Ua nausea ʻo ia.
His printer broke down.	Hana ʻino kāna mīkini paʻi.
Her hazel eyes were full of pain.	Ua piha kona mau maka hazel i ka ʻeha.
The bat runs out of the fence.	Holo ka pai i waho o ka pā.
The porridge can be cooked with milk, butter and sugar.	Hiki ke kuke ʻia ka porridge me ka waiū, ka pata a me ke kō.
The air is calm in winter.	He mālie ke ea i ka hoʻoilo.
This threshold is supported by a small scale.	Ua kākoʻo ʻia kēia paepae e kahi liʻiliʻi liʻiliʻi.
I am too lazy to work.	Moloā loa wau e hana.
He planted corn.	Ua kanu ʻo ia i ke kulina.
It is said that he fell from the castle grounds.	Ua ʻōlelo ʻia ua hāʻule ʻo ia mai ka pā hale kākela.
A home for the religious community of hermits.	He hale no ka hui haipule o ka hermits.
The farmer had never heard of such a thing.	ʻAʻole i lohe ka mahiʻai i kēlā ʻano mea.
Lead painting is the cause of birth defects.	ʻO ka pena kepau ke kumu o nā hemahema hānau.
Sometimes the unexpected happens.	I kekahi manawa, hiki mai kekahi mea i manaʻo ʻole ʻia.
But she loves her clothes!	Akā makemake ʻo ia i kāna lole!
The salt was wrapped in white fat paper.	Ua wahī ʻia ka paʻakai i ka pepa momona keʻokeʻo.
It was important to go to college in those days.	Ua kūpono ke komo ʻana i ke kulanui i ia mau lā.
That's right, there are no data columns.	Pololei, ʻaʻohe kolamu ʻikepili.
Not soon, his temper disappeared.	ʻAʻole koke, nalowale kona huhū.
You are familiar with the basic idea of ​​the goal here.	Ua kamaʻāina ʻoe i ka manaʻo kumu o ka pahuhopu ma aneʻi.
A traditional feast followed by a fire.	He ʻahaʻaina kuʻuna i ukali ʻia e ke ahi.
It is characterized by a lack of unity.	Hōʻike ʻia ia e ka nele o ka lokahi.
They were preparing their orders.	E hoomakaukau ana lakou i ka lakou mau kauoha.
Pour the flour through a sieve	E ninini i ka palaoa ma ke kānana
There are many misconceptions about this holiday.	Nui nā kuhihewa e pili ana i kēia lā hoʻomaha.
Can you remember the different lessons from your childhood?	Hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo i nā haʻawina like ʻole mai kou wā kamaliʻi?
Unemployment continues.	Ke hoʻomau nei ke kūlana hana ʻole.
O that he had listened to me!	Ina paha i hoolohe mai oia ia'u!
Britain was embroiled in a housing crisis.	Ua komo ʻo Pelekane i kahi pilikia hale.
Our space is the news.	ʻO kā mākou ākea ka nūhou.
He lost his car key.	Ua nalowale kāna kī kaʻa.
A suitable partner has similar interests.	Loaʻa i kahi hoa kūpono nā makemake like.
The court system was flawed.	Ua hewa loa ka ʻōnaehana hoʻokolokolo.
Do you want to go with me?	Makemake ʻoe e hele pū me aʻu?
In the mountains there is a great deal of rain.	Ma ke kuahiwi nei, ua nui ka ua.
There are many other germs that cause disease in humans.	He nui nā germs ʻē aʻe e hoʻoulu ai i ka maʻi i loko o ke kanaka.
There were many artists, dancers and actors for the family.	Nui nā mea pena, nā hula a me nā mea keaka no ka ʻohana.
The meeting needs to be well developed.	Pono e hoʻoulu maikaʻi ʻia ka hui ʻana.
The workers announced.	Ua hoʻolaha ka poʻe hana.
The man untied his neck.	Ua wehe ke kanaka i kona ʻāʻī.
A meaty sandwich with mustard and mayonnaise.	ʻO kahi sanwiti ʻiʻo me ka sinapi a me ka mayonnaise.
Most of the natives were moved to the cities.	Ua lawe ʻia aku ka nui o nā poʻe kamaʻāina i nā kūlanakauhale.
He went into his daughter's bag.	Ua komo ʻo ia i loko o ka ʻeke a kāna kaikamahine.
The sea is surrounded by small islands.	Ua puni ke kai i nā mokupuni liʻiliʻi.
A village feast was held on the third of the month.	Hoʻolauleʻa ʻia kahi ʻahaʻaina kauhale ma ke kolu o ka mahina.
Make sure the meat is cooked through.	E hōʻoia i ka moʻa pono o ka ʻiʻo.
And some to the stars.	Aʻo kekahi poʻe i nā hōkū.
Elephants have a lot of meat.	He nui nā ʻiʻo o ka Elepani.
He has black skin.	He ʻili ʻeleʻele kona.
The needs of the children are not taken care of in this modeling program.	ʻAʻole mālama ʻia nā pono o nā keiki ma kēia papahana hoʻohālike.
Neighbors need to be careful of each other.	Pono nā hoalauna e makaʻala kekahi i kekahi.
They were married for years.	Ua male lāua no nā makahiki.
He applied for a job without success.	Ua noi ʻo ia no ka hana me ka ʻole o ka holomua.
Students asked many questions during the lecture.	Ua nīnau nā haumāna i nā nīnau he nui i ka wā o ka haʻiʻōlelo.
The proud captain went to class.	Ua hele ke kapena haaheo i ka papa.
The steps go in orderly lines.	Hele nā ​​ʻanuʻu ma nā laina hoʻonohonoho.
I will educate my children at home.	E hoʻonaʻauao au i kaʻu mau keiki ma ka home.
Get some tea and cakes.	Loaʻa i kahi kī a me nā keke.
It is an important part of the body.	He mea koʻikoʻi o ke kino.
This restaurant offers traditional local food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai kuʻuna o ka ʻāina.
The girls looked on with a smile.	Nānā nā kaikamāhine me ka ʻakaʻaka.
There is a lot of competition.	Nui ka hoʻokūkū.
If you are angry, take a walk.	Inā huhū ʻoe, e hele wāwae.
The ruined temple was abandoned.	Ua haʻalele ʻia ka luakini i wāwahi ʻia.
I knew something was wrong.	Ua maopopo iaʻu ua hewa kekahi mea.
He was a very stubborn man.	He kanaka paakiki loa.
Asbestos and other contaminants were removed.	Ua wehe ʻia ka asbestos a me nā mea haumia ʻē aʻe.
Some people think that all music should be banned.	Manaʻo kekahi poʻe e pāpā ʻia nā mele a pau.
Slowly, he stepped out the door.	Me ka mālie, hemo ʻo ia i waho o ka puka.
Cherry trees bloom.	Mohala nā kumu cherry.
The noble lady sang beautiful songs.	Ua hīmeni ka wahine hanohano i nā mele ʻoluʻolu.
Two years ago, jets were banned.	ʻElua mau makahiki i hala aku nei, ua pāpā ʻia nā jet.
He complied with their demands.	Ua hoʻokō ʻo ia i kā lākou koi.
Unlike traditional knives, this knife cannot be damaged.	ʻAʻole like me nā pahi kuʻuna, ʻaʻole hiki ke ʻino kēia pahi.
Cut the tomatoes into pieces.	E hoʻopaʻa i nā ʻōmato i nā ʻāpana.
Then we will know who it is.	A laila ʻike mākou i ka mea nona.
They immediately began to prepare the peas.	Hoʻomaka koke lākou e hoʻomākaukau i ka pī.
The math problem is very difficult.	Paʻakikī loa ka pilikia makemakika.
Most of the city’s residents live on the beach.	Noho ka hapa nui o nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale ma kahakai.
Other medications may be included.	Hiki paha ke hoʻokomo i nā lāʻau lapaʻau ʻē aʻe.
Rearrange the symbols to form a new word and word.	Hoʻonohonoho hou i nā hōʻailona e kūkulu i kahi huaʻōlelo a ʻōlelo hou.
We saw some houses built using stone.	Ua ʻike mākou i kekahi mau hale i kūkulu ʻia me ka hoʻohana ʻana i ka pōhaku.
He heard the sound of a song.	Ua lohe ʻo ia i ke kani o kahi mele.
There are many medicines that are widely used in humans.	Nui nā lāʻau lapaʻau i hoʻohana nui ʻia i nā kānaka.
The higher the temperature and the lower the air.	ʻO ke kiʻekiʻe o ka wela a me ka haʻahaʻa haʻahaʻa ka lewa.
The plants are quickly damaged by the cold.	Hoʻopilikia koke ʻia nā mea kanu i ke anu.
Make as small piles as possible.	E hana i nā puʻu liʻiliʻi e like me ka hiki.
Nature has provided man with beautiful purifications.	Ua hāʻawi ka Nature i ke kanaka me nā hoʻomaʻemaʻe nani.
These are solid and impermeable.	ʻO kēia mau mea paʻa a impermeable.
Demand for the key has increased significantly in the coming years.	Ua piʻi nui ke koi no ke kī i nā makahiki e hiki mai ana.
Pour into a large baking dish.	E ninini i loko o kahi pahu bakena nui.
This is very important for making porcelain.	He mea nui kēia mea no ka hana ʻana i ka porcelain.
Nothing is clear in this life.	ʻAʻohe mea maopopo i kēia ola.
He told them they were coming.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā lākou e hele mai ana.
The skin is small	He ʻuʻuku ka ʻili
This festival is a place of interest.	He wahi mākaʻikaʻi kēia ʻahaʻaina.
Smoking affects your health.	Hoʻopilikia ka paka i kou olakino.
The waterfall fell into a deep green bowl.	Ua hāʻule ka wailele i kahi kīʻaha ʻōmaʻomaʻo hohonu.
We protested, but he continued.	Kūʻē mākou, akā hoʻomau ʻo ia.
Education is free, but attendance is required.	He manuahi ka hoʻonaʻauao, akā koi ʻia ka hele ʻana.
He thought he was a nerd.	Ua manaʻo ʻo ia iā ia he nerd.
He thought his life was over.	Ua manaʻo ʻo ia ua pau kona ola.
I clean the gun in the fish tank.	Hoʻomaʻemaʻe au i ka pū i loko o ka pahu iʻa.
It was good to meet everyone.	Ua maikaʻi ke hālāwai me nā mea a pau.
No one believed him.	ʻAʻohe kanaka i manaʻoʻiʻo iā ia.
Provide food.	Hāʻawi i ka meaʻai.
So the four corners of the island were expanded.	No laila ua hoʻonui ʻia nā kihi ʻehā o ka mokupuni.
He sat in a chair, reading the newspaper.	Noho ʻo ia ma ka noho, heluhelu i ka nūpepa.
These cold cuts are not very tasty.	ʻAʻole ʻono loa kēia mau ʻoki anu.
He went to a nearby store, he slipped in the snow.	Hele ʻo ia i kahi hale kūʻai kokoke, ua paheʻe ʻo ia i ka hau.
After cleansing, the wounds were filled with honey.	Ma hope o ka hoʻomaʻemaʻe ʻana, hoʻopiha ʻia nā ʻeha i ka meli.
The desert was covered with vegetation.	Ua uhi ʻia ka wao nahele i nā mea ulu.
Go and seek him, please.	E hele ʻoe e ʻimi iā ia, e ʻoluʻolu.
A computer scientist has been able to overcome the nuclear threat.	Ua hiki i kahi loea kamepiula ke lanakila i ka hoʻoweliweli nuklea.
I want to reserve a room in the pension.	Makemake au e ho'opa'a i kahi lumi ma ka penihana.
The city council decided to increase the sales tax.	Ua koho ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale e hoʻonui i ka ʻauhau kūʻai.
India has become a powerful country.	Ua puka mai ʻo India i ʻāina ikaika.
The meeting is to -morrow.	Apopo ka halawai.
They were tortured and killed.	Ua hoʻomāinoino ʻia a pepehi ʻia lākou.
Dust mites are used to clean and sanitize the equipment.	Hoʻohana ʻia ka pauka lepo e hoʻomaʻemaʻe a hoʻomaʻemaʻe i nā lako.
Did you know that the sun cannot be seen?	Ua ʻike ʻoe ʻaʻole ʻike ʻia ka lā?
City planners report an increase in tourism.	Hōʻike nā mea hoʻolālā kūlanakauhale i ka piʻi ʻana o ka mākaʻikaʻi.
Police believe the thieves did the same thing.	Manaʻo nā mākaʻi he hana hoʻokahi ka poʻe ʻaihue.
Water becomes a gas after heating	Lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela
That village had not been inhabited for thousands of years.	ʻAʻole i noho ʻia kēlā kauhale no nā kaukani makahiki.
Many are skeptical of the origin of the government.	Nui ka poʻe kānalua i ke kumu o ke aupuni.
The flower soon withered and died.	Ua mae koke ka pua a make.
For others it was just a disaster.	No nā poʻe ʻē aʻe he pōʻino wale nō ka mea i hana ʻia.
He wanted to rest.	Makemake ʻo ia e hoʻomaha.
The engineers developed a system to capture the oil.	Ua hana nā ʻenekinia i kahi ʻōnaehana e hopu ai i ka ʻaila.
Kilometers is a metric unit for length.	ʻO nā kilomika he ʻāpana metric no ka lōʻihi.
The earth revolves in an oval shape around the sun.	Kapuni ka honua ma ke ala oval a puni ka lā.
The enemy soldiers saw the beast and opened fire.	ʻIke akula nā koa ʻenemi i ka holoholona a wehe aʻela i ke ahi.
Water is a polar root.	He mole polar ka wai.
His bag was full.	Ua piha kona ʻeke.
This child is hungry.	Pololi keia keiki.
The leadership's reluctance grew.	Ua ulu aʻe ka makemake ʻole o ke alakaʻi.
Use a sharp knife and be careful.	E hoohana i ka pahi oi a e akahele.
It was as if he was waiting for me.	Me he mea lā ua kali ʻo ia iaʻu.
The wheels could not be secured.	ʻAʻole hiki ke hoʻopaʻa ʻia nā huila.
The film was well received by the public.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ke kiʻiʻoniʻoni e ka lehulehu.
Determining cleanliness is about quality.	ʻO ka hoʻoholoʻana i ka maʻemaʻe ma ka maikaʻi.
He was happy after the long run.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia ma hope o ka holo lōʻihi.
On the way, a man was touched by police.	Ma ke alanui, ua hoʻopā ʻia kekahi kanaka e nā mākaʻi.
A representative of this group spoke.	Ua haiolelo aku kekahi lunamakaainana o keia hui.
Yellow iron sulphate is a widely used mineral.	ʻO ka hao sulphate melemele kahi mineral i hoʻohana nui ʻia.
He had a safe seat for the party.	He noho palekana kāna ʻaha no ka pāʻina.
The old ones are almost gone.	Aneane nalo na mea kahiko.
Today is the anniversary of that terrible war.	ʻO kēia lā ka lā hoʻomanaʻo o kēlā kaua weliweli.
He was wrong with his money.	Ua hewa ʻo ia me kāna kālā.
His family went for summer vacation.	Ua hele kona ʻohana no ka hoʻomaha kauwela.
Designers died in a car crash.	Ua make nā mea hoʻolālā i kahi ulia kaʻa.
The work is hopeless.	ʻAʻole manaʻolana ka hana.
The danger of hail and storms is increasing.	Ke piʻi nei ka pōʻino o ka huahekili a me ka ʻino.
The health of the twins is improving.	Ke hoʻomaikaʻi nei ke olakino o nā māhoe.
They live outside the city.	Noho lākou ma waho o ke kūlanakauhale.
There are not many visitors to the poor house these days.	ʻAʻole nui nā malihini i ka hale ʻilihune i kēia mau lā.
The majority voted for the new law.	Ua koho ka hapa nui i ke kānāwai hou.
He was a child.	He kamaliʻi ʻo ia.
Pour the flour into the frying pan.	E ninini i ka palaoa i loko o ka pā palai.
He was slow to express his thoughts.	Ua lohi ʻo ia i ka haʻi ʻana i kona mau manaʻo.
The sky of the city shone on a winter's day.	ʻAlohilohi ka lani o ke kūlanakauhale i ka lā hoʻoilo.
Is he mad at you	Ke huhū nei nō ʻo ia iā ʻoe?
Some men should be banned, he said.	Pono e hoʻopale ʻia kekahi mau kāne, ʻōlelo ʻo ia.
They have reached their destination.	Ua hōʻea lākou i ko lākou wahi i hele ai.
Many people say that nothing can be done.	He nui ka poʻe e ʻōlelo ʻaʻohe mea hiki ke hana.
The effects of pollution on the environment are devastating.	He pōʻino nā hopena o ka haumia i ke kaiapuni.
There are other consequences.	Aia kekahi mau hopena ʻē aʻe.
The end has come.	Ua hiki mai ka hopena.
They decided that this project could not be done.	Ua hoʻoholo lākou ʻaʻole hiki ke hoʻokō ʻia kēia papahana.
I doubt his true love for me.	Ke kānalua nei au i kona aloha maoli iaʻu.
Many lives were lost in the war.	He nui na ola i make i ke kaua.
Try to eat your vegetables every day.	E ho'āʻo e ʻai i kāu mau mea kanu i kēlā me kēia lā.
This process produces horrible memories.	Hoʻopuka kēia hana i nā hoʻomanaʻo weliweli.
When going to the ocean, the fish enjoy the open ocean.	Ke hele i ke kai, leʻaleʻa nā iʻa i ka moana ākea.
It's better to have money in my pocket than nothing.	ʻOi aku ka maikaʻi me ke kālā i loko o kaʻu ʻeke ma mua o ka mea ʻole.
We have been a happy family for many years.	He ʻohana hauʻoli mākou no nā makahiki he nui.
We have to accept responsibility.	Pono kākou e ʻae i ke kuleana.
Keep up your work.	E hoʻomau i kāu hana.
New technologies have greatly improved their efficiency.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi nā ʻenehana hou i ko lākou pono.
His knowledge was limited in this area.	Ua kaupalena kona ʻike ma kēia wahi.
The old woman considered her wisdom for her age.	Ua manaʻo ka luahine i kona naʻauao no kona mau makahiki.
We need to make sure our water is safe.	Pono mākou e hōʻoia i ka palekana o kā mākou wai.
Lots of space.	Nui ka lewa.
Ants are beneficial to humans in many ways.	He mea pono ka ants i ke kanaka ma na ano he nui.
He was known for his environmental activities.	Ua kaulana ʻo ia no kāna hana kaiapuni.
Soldiers ride on the streets.	Kaʻa nā pūʻali koa ma nā alanui.
Now is the time to act.	ʻO ka manawa kēia e hana ai.
Many foreigners are sailing to this port.	Nui nā haole e holo ana i kēia awa.
The visitor enjoyed the beauty of the city.	Ua hauʻoli ka mea mākaʻikaʻi i ka nani o ke kūlanakauhale.
He saw that it was getting cold on his back.	Ua ʻike ʻo ia i ka piʻi ʻana o ke anuanu i kona kua.
An important part of eye contact.	He ʻāpana koʻikoʻi o ka launa ʻana o ka maka.
You are reading this, aren't you?	Ke heluhelu nei ʻoe i kēia, ʻaʻole anei?
Kettlebells can be used to perform a variety of exercises.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā Kettlebells e hana i nā hoʻomaʻamaʻa like ʻole.
This region is rich in history and culture.	Ua waiwai kēia māhele i ka mōʻaukala a me ka moʻomeheu.
The clouds moved from the south.	Ua neʻe nā ao mai ka hema.
Take good care of your children.	E mālama pono i kāu mau keiki.
He looked anxiously at the door.	Nānā hopohopo ʻo ia i ka puka pani.
Visitors are freed from wandering the streets.	Hoʻokuʻu ʻia ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia wahi mai ka ʻauwana ʻana i nā ala.
Put two dozen cookies in a bowl.	Hoʻokomo ʻia ʻelua kakini kuki i loko o kahi pola.
The postmaster hurried to the mailbox.	Hele wikiwiki ka luna leta i ka pahu leta.
It’s a moving party.	He ahaaina hoʻoneʻe.
Felicitas tries to avoid hitting a mail car.	Huli ʻo Felicitas e pale i ka paʻi ʻana i kahi kaʻa leka.
The strong wind blew the petals from the tulip.	Ua puhi ka makani ikaika i nā petals mai ka tulip.
Stir the custard well until thick.	E hoʻoulu pono i ka custard a hiki i ka mānoanoa.
One month later, she welcomed her baby to earth.	Hoʻokahi mahina ma hope mai, hoʻokipa ʻo ia i kāna pēpē i ka honua.
Procedures are necessary for the protection of the public.	Pono nā kaʻina hana no ka pale ʻana i ka lehulehu.
The glass shattered when the boy was hit.	Nahā ke aniani i ka wā i hahau ʻia ai ke keiki.
The two sides agreed.	Ua kuʻikahi nā ʻaoʻao ʻelua.
Her favorite pastime was reading.	ʻO kāna leʻaleʻa punahele ʻo ka heluhelu ʻana.
The belt of a red wool.	ʻO ke kāʻei o kahi pulu ʻulaʻula.
He studied zoology.	Ua aʻo ʻo ia i ka zoology.
The soldier was led from the training camp.	Ua alakaʻi ʻia ke koa mai ka hale hoʻomaʻamaʻa.
Water is deadly in some cities.	He mea make ka wai ma kekahi mau kulanakauhale.
Let's not start a war.	Mai hoʻomaka kākou i ke kaua.
The officer demanded to give us our passports.	Ua koi ka luna e hāʻawi i kā mākou passport.
Always banging our heads on these stone walls	Kuʻi mau i ko mākou mau poʻo i kēia mau pā pōhaku
The first thought was food.	ʻO ka mea i manaʻo mua ʻia ka meaʻai.
The robbery ran smoothly.	Ua holo maʻemaʻe ka pōā.
Sam saw it was dirty.	Ua ʻike ʻo Sam ua lepo.
However, this is the only way to the city.	Eia naʻe, ʻo kēia wale nō ke ala i ke kūlanakauhale.
The large garden gently gave way to a solid forest.	Ua hāʻawi mālie ka māla nui i ka ululāʻau paʻa.
Avoid using oil when eating.	E hōʻalo i ka hoʻohana ʻana i ka ʻaila i ka wā e ʻai ai.
He was in the group all day.	Aia ʻo ia i ka hui i ka lā a pau.
He likes fried chicken, rice and peas.	Makemake ʻo ia i ka moa palai, ka laiki a me ka pī.
He discussed many medical journals.	Ua kūkākūkā ʻo ia i nā nūpepa lāʻau lapaʻau he nui.
This has been referred to by some sociologists as power.	Ua kapa ʻia kēia e kekahi poʻe sociologists ma ke ʻano he mana.
Pollution factories are destroying the land.	Ke luku nei nā hale hana haumia i ka ʻāina.
The water kept flowing, and the house was full as the water rose.	Ua kahe mau ka wai, a piha ka hale i ka piʻi ʻana o ka wai.
No hum of the machines.	ʻAʻohe hum o nā mīkini.
The plants are not growing well this season.	ʻAʻole ulu maikaʻi nā mea kanu i kēia kau.
The besieged city collapsed in a year.	Ua hāʻule ke kūlanakauhale i hoʻopilikia ʻia i hoʻokahi makahiki.
I will give him this and that;	E hāʻawi aku au iā ia i kēia, a me kēia,
Capturing human knowledge connects knowledge to one's life.	ʻO ka hoʻopaʻa ʻana i ka ʻike kanaka e hoʻohui i ka ʻike i ke ola o kekahi.
It cannot be sold legally.	ʻAʻole hiki ke kūʻai ʻia aku ma ke kānāwai.
Critics argue that laws restrict individual freedom.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka poʻe hoʻohewa i nā kānāwai i kaohi ʻana i ke kūʻokoʻa o kēlā me kēia kanaka.
The well is flowing.	Ke kahe nei ka luawai.
The captain was greeted by a crowd of announcers.	Ua hoʻokipa ʻia ke kāpena e ka lehulehu o nā mea hoʻolaha.
All the states were governed by elected officials.	Hoʻomalu ʻia nā mokuʻāina a pau e nā luna i koho ʻia.
The police will pay for each with information.	Hāʻawi ka mākaʻi i ka uku no kēlā me kēia me ka ʻike.
Every summer, water floods the land.	I kēlā me kēia kauwela, hoʻopilikia ka wai i ka ʻāina.
The traditional people were greatly respected.	Ua mahalo nui ʻia ka poʻe kuʻuna.
This land is called a desert.	Ua kapa ʻia kēia ʻāina he wao nahele.
He has a knack for science and art.	Loaʻa iā ia ke akamai no ka ʻepekema a me ka noʻeau.
The moon shone in the dark sky.	ʻAlohilohi ka mahina i ka lani ʻeleʻele.
His letter foretells exciting things to come.	Hōʻike kāna leka i nā mea hoihoi e hiki mai ana.
He was happy to see the snake.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona ʻike ʻana i ka nahesa.
The last hundred yards were very slippery.	He pahee loa na haneri iwilei hope loa.
Open the window, please.	E wehe i ka puka makani, e ʻoluʻolu.
The ring is red.	He ʻulaʻula ke apo.
We need to keep moving.	Pono mākou e neʻe mau.
He went on the back road.	Ua hele ʻo ia ma ke ala kuaʻāina.
Your pen is darker than your king;	ʻOi aku ka ʻeleʻele o kāu peni ma mua o kou aliʻi,
The police do not want to enforce the law.	ʻAʻole makemake nā mākaʻi e hoʻokō i ke kānāwai.
She was worried for her safety.	Ua hopohopo ʻo ia no kona palekana.
I don’t want to be alone.	ʻAʻole au makemake e noho mehameha.
Farmers need plants to grow their crops.	Pono nā mahiʻai i nā mea kanu no ka ulu ʻana i kā lākou mea kanu.
He bowed low, sweeping along the path	Piʻo haʻahaʻa ʻo ia, kahili ma ke alahele
Some children like to be alone.	Makemake kekahi mau keiki e noho mehameha.
The mountains are covered with snow.	Ua uhi ʻia nā mauna i ka hau.
Some are short and some are long.	He pōkole kekahi a lōʻihi kekahi.
Many small rivers combine to form larger rivers.	Nui nā kahawai liʻiliʻi i hui pū ʻia a lilo i mau muliwai nui aʻe.
The cry of a stranger is deaf.	He kuli ka uē a ka mea ʻano ʻē.
We looked at each other in disbelief.	Nana makou i kekahi me ka hoomaloka.
The snow quickly melted.	Ua hehee koke ka hau.
Someone is watching or something.	Ke nānā nei kekahi a i ʻole kekahi mea.
The driver said he would encourage you.	Ua ʻōlelo ka luna hoʻokele e paipai nui iā ʻoe.
Gently roll each loaf in your hands.	E ʻōwili mālie i kēlā me kēia pōpō palaoa ma kou mau lima.
Decide what to eat for dinner.	E hoʻoholo i ka mea e ʻai ai no ka ʻaina ahiahi.
The teacher provides students with word lists.	Hāʻawi ke kumu i nā haumāna i nā papa inoa huaʻōlelo.
Our names, when pronounced, form a hexagram.	ʻO ko mākou mau inoa, ke haʻi ʻia, hana i kahi hexagram.
The road was full for walking.	Ua piha loa ke alanui no ka hele wāwae ʻana.
Signs are everywhere.	Aia nā hōʻailona ma nā wahi a pau.
He was troubled by loneliness.	Ua pilikia ʻo ia e ka mehameha.
The officer said he would be happy to help.	Ua ʻōlelo ka luna e hauʻoli ʻo ia e kōkua.
She was diagnosed with cancer.	Ua ʻike ʻia ʻo ia me ka maʻi kanesa.
The corkscrew is used to remove.	Hoʻohana ʻia ka corkscrew e wehe.
His actions drew public condemnation.	Ua hoʻāla ʻia kāna mau hana i ka hoʻohewa ʻana o ka lehulehu.
The expert said first.	ʻŌlelo mua ka mea akamai.
In this country, the climate is very pleasant.	Ma kēia ʻāina, ʻoluʻolu loa ke aniau kūloko.
The bird's hard scales protect it from thieves.	Mālama ka unahi paʻakikī o ka manu iā ia mai nā mea ʻaihue.
Who are most of these important people?	ʻO wai ka nui o kēia mau mea nui?
His speech was a very funny one.	ʻO kāna haʻiʻōlelo he mea leʻaleʻa loa.
They marched through the town handcuffed.	Hele lākou me nā lima i hoʻopaʻa ʻia ma waena o ke kaona.
He went to the table.	Hele ʻo ia i ka papaʻaina.
They were paid.	Ua uku ʻia lākou.
For every activity in hot water, there is an answer.	No kēlā me kēia hana i ka wai wela, aia kahi pane.
There was no sign of a fight.	ʻAʻohe hōʻailona o ka hakakā ʻana.
Great research is underway.	Ke holo nei ka noiʻi nui.
Some pedestrians were confused.	Ua huikau kekahi mau mea hele wāwae.
Throughout the year, the child has many friends.	I loko o ka makahiki, he nui nā hoaaloha o ke keiki.
The policeman looked in the dark.	Nānā ka makai i loko o ka pouli.
Reading glasses have become popular in recent years.	Ua kaulana nā aniani heluhelu i nā makahiki i hala iho nei.
A high hill rises near the center of town.	Piʻi kahi puʻu kiʻekiʻe ma kahi kokoke i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
I think this kind of thinking has a serious impact.	Manaʻo wau he hopena koʻikoʻi kēia ʻano noʻonoʻo.
He looked at his friend cunningly.	Nānā maalea ʻo ia i kona hoa.
The hot air rises in a circular motion.	Piʻi ka ea wela ma ke ʻano pōʻai.
The laws only hurt the rich, many fear.	Hoʻopilikia wale nā ​​kānāwai i ka poʻe waiwai, makaʻu ka nui.
The prudent work is over.	Ua pau ka hana akahele.
She married the editor of the local newspaper.	Ua male ʻo ia i ka luna hoʻoponopono o ka nūpepa kūloko.
The industry understands the problems,	Hoʻomaopopo maopopo ka ʻoihana i nā pilikia,
Most of the skins fall to the ground.	Hāʻule ka hapa nui o nā ʻili i ka lepo.
It was wider than the river.	Ua ʻoi aku ka laulā ma mua o ka nānā ʻana o ka muliwai.
Doing both evil and good.	Ke hana ʻelua ʻino i ka maikaʻi.
A plethora of small puddles formed in the shallow.	He plethora o nā puddles liʻiliʻi i hana ʻia i loko o ka pāpaʻu.
Only the names of the officers were omitted.	ʻO nā inoa o nā luna wale nō i kāpae ʻia.
The more the key boils, the weaker it is.	ʻOi aku ka nui o ka paila ʻana o ke kī, ʻoi aku ka nāwaliwali.
The court ruled that the defendant was not guilty.	Ua hoʻoholo ka ʻaha ʻaʻole hewa ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
This table has pull -ups.	Loaʻa i kēia pākaukau nā huki huki.
First, you need to take one pound of flour.	ʻO ka mua, pono ʻoe e lawe i hoʻokahi paona palaoa.
It’s a very clear contradiction.	He mea kue maopopo loa.
However, the original author objected to the research.	Eia naʻe, ua kūʻē ke kākau ʻōlelo kumu no ka noiʻi.
Before embarking on a journey, you need to plan well.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana i kahi huakaʻi, pono ʻoe e hoʻolālā pono.
He lived to be twelve years old.	He ʻumikūmālua makahiki kona ola ʻana.
Lots of young students living nearby.	Nui nā haumāna ʻōpio e noho kokoke nei.
The voice of the singer is rich and beautiful.	Ua waiwai a nani ka leo o ka mea mele.
The images here are not religious.	ʻAʻole hoʻomana nā kiʻi ma ʻaneʻi.
A water warning was issued.	Ua hoʻopuka ʻia kahi ʻōlelo aʻo wai.
He released the youth as a child.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ka ʻōpio ma ke ʻano he kamaliʻi.
Most days are black.	ʻO ka hapa nui o nā lā he ʻeleʻele.
The two nations enjoyed a friendly relationship.	Ua hauʻoli nā lāhui ʻelua i ka pilina aloha.
Many new buildings now have elevators.	Nui nā hale hou i kēia manawa he mau elevators.
It can be traveled by plane, train, or car.	Hiki ke hele ma ka mokulele, kaʻaahi, a kaʻa paha.
The chief wore his royal crown.	Ua ʻaʻahu ke aliʻi i kona lei aliʻi.
Who do you want to send?	ʻO wai kāu makemake e hoʻouna?
It’s important to always stretch after your run.	He mea nui ke kikoo mau ma hope o kou holo.
They slept on each other's side and looked straight ahead.	Moe lākou ma ka ʻaoʻao o kekahi me ka nānā ʻana i mua.
We had a holiday watching the sunset.	He lā hoʻomaha mākou i ka nānā ʻana i ka napoʻo ʻana o ka lā.
The old warriors fought.	Ua hakakā nā koa kahiko.
After arguing at length, one prisoner reported.	Ma hope o ke kū'ē'ana i ka nīnau lō'ihi, ua ha'i kekahi pa'ahao.
The patient's heartbeat immediately started.	Ua hoʻomaka koke ka puʻuwai o ka mea maʻi.
Pour the oil into a bowl with the sugarcane.	E ninini i ka ʻaila i loko o kahi ipu me ke kō.
The delay is due to the traffic jam.	ʻO ka lohi ma muli o ke kaʻa kaʻa.
The merchant was going to the boat.	E hele ana ka mea kalepa i ka waapa.
At first he didn't want to continue.	I ka wā mua, ʻaʻole makemake ʻo ia e hoʻomau.
Clean the wok.	E hoʻomaʻemaʻe i ka wok.
He did his own business.	Hana ʻo ia i kāna ʻoihana ponoʻī.
He ran out of the room.	Holo akula ʻo ia i waho o ka lumi.
Take a few lumps of sugar and put them in a bowl.	E lawe i kekahi mau puʻupuʻu kō a hoʻokomo i loko o kahi ipu.
The family dog ​​was asleep.	Ua hiamoe ka ʻīlio ʻohana.
His paintings sell at very high prices.	Kūʻai aku kāna mau kiʻi pena i nā kumukūʻai kiʻekiʻe loa.
The police did not intervene quickly.	ʻO ka hoʻokomo wikiwiki ʻana o nā pūʻulu i hana ʻole ai ka mākaʻi.
James was just a petty thief.	He ʻaihue liʻiliʻi wale nō ʻo James.
That homemade cake was delicious.	He ʻono kēlā keke homemade.
Pour in the eggs.	E ninini i nā hua.
Mary would not allow anyone else to do so.	ʻAʻole ʻae ʻo Mary e kahi ʻē aʻe iā ia.
As the river rose, he left the village below.	I ka piʻi ʻana o ka muliwai, haʻalele ia i ke kauhale i lalo.
The students and teachers were dressed in red.	Ua ʻaʻahu nā haumāna a me nā kumu i nā ʻulaʻula.
The ferry just flew to the pier.	Ua lele wale ka ferry i ka uapo.
The spring first reaches places at high latitudes.	Hiki mua ka puna i nā wahi ma nā latitu kiʻekiʻe.
Two leading scientists shared their findings.	Ua hōʻike ʻelua mau ʻepekema koʻikoʻi i kā lākou ʻike.
Stop the pipe, which is dripping.	E hooki i ka paipu, e kulu ana.
The car turns the holes of a village street.	Huli ka kaʻa i nā lua o kekahi alanui kauhale.
Family education is important.	He mea nui ka hoʻonaʻauao ʻohana.
Cognitive scientists use computers to model human intelligence.	Hoʻohana nā ʻepekema cognitive i nā kamepiula e hoʻohālikelike i ka naʻauao kanaka.
The net was used to catch fish.	Hoʻohana ʻia ka ʻupena no ka hopu ʻana i ka iʻa.
He saved the woman's life.	Ua hoʻopakele ʻo ia i ke ola o ka wahine.
Tell me who ate the last cake.	E haʻi mai i ka mea nāna i ʻai i ka keke hope loa.
The group gathered for dinner.	Ua ʻākoakoa ka hui no ka ʻaina ahiahi.
Telling an irrelevant story is a move.	ʻO ka haʻi ʻana i ka moʻolelo i pili ʻole he neʻe hoʻi.
His anger was over.	Ua pau kona huhū.
Our daughter is now married.	Ua male kā mākou kaikamahine i kēia manawa.
Both hands were covered with paint.	Ua uhi ʻia nā lima ʻelua i ka pena.
The cover expands over them.	Hoʻonui ka uhi ma luna o lākou.
He spoke more forcefully on this same subject.	Ua ʻoi aku ka ikaika o kāna ʻōlelo me kēia kumuhana hoʻokahi.
He went to the nearest town.	Hele ʻo ia i ke kūlanakauhale kokoke loa.
The driver saw a shortcut.	Ua ʻike ka mea hoʻokele kaʻa i kahi ala pōkole.
Her cuticles were well cared for.	Ua mālama maikaʻi ʻia kona mau cuticles.
Do not sit still there.	Mai noho malie ma laila.
He believed the news.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia i nā lono.
He pulled the big cross to the ground.	Huki ʻo ia i ke keʻa nui i ka lepo.
The snow began to fall, covering the land with white.	Ua hoʻomaka ka hau e hāʻule, e uhi ana i ka ʻāina i ke keʻokeʻo.
The city is a popular summer destination.	ʻO ke kūlanakauhale kahi huakaʻi kauwela kaulana.
He bought new speakers for his car.	Ua kūʻai ʻo ia i nā mea ʻōlelo hou no kāna kaʻa.
The number of men and women is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o nā kāne a me nā wahine.
The models were taken by scientists from different countries.	Hoʻopaʻa ʻia nā mea hoʻohālike e nā ʻepekema mai nā ʻāina like ʻole.
The researchers sought to determine the cause of the disease.	Ua ʻimi nā mea noiʻi e ʻike i ke kumu o ka maʻi.
Take a deep breath.	E hanu hohonu.
The winners came first.	ʻO ka poʻe lanakila i hele mai ma kahi mua.
It seems that time is moving slowly.	Me he mea lā, ke holo mālie nei ka manawa.
Listen to this man.	E hoʻolohe i kēia kanaka.
Fearlessness is sometimes a foolish thing to do.	ʻO ka wiwo ʻole i kekahi manawa he hana lapuwale.
He rarely asked questions, except for one.	Kakaʻikahi ʻo ia i nīnau nīnau, koe hoʻokahi wale nō.
This city is famous for its large theater.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona hale keaka nui.
No, no, no.	ʻAʻole, ʻaʻole, ʻaʻole.
No books were published.	ʻAʻohe puke i paʻi ʻia.
The hot top plate collapses, leaving a gap.	Hāʻule ka papa luna wela, e waiho ana i kahi hakahaka.
Attached to silk in bulk.	Hoʻopili ʻia i ke kilika i ka nui.
Two women sitting laughing at each other.	ʻElua wahine e noho ʻakaʻaka ana kekahi i kekahi.
All the mangoes weighed the same.	Ua like ke kaumaha o na mango a pau.
Then he saw something in the distance.	A laila ʻike ʻo ia i kekahi mea ma kahi mamao.
He lives alone in the movie theater.	Noho hoʻokahi ʻo ia i ka hale kiʻiʻoniʻoni.
Farmers were told to attend classes.	Ua ʻōlelo ʻia ka poʻe mahiʻai e hele i nā papa.
Pieces of ice slowly search the earth.	Huli molowa nā ʻāpana hau i ka honua.
People are important to our society.	He mea nui nā kānaka i ko kākou kaiaulu.
He was tall, with dark hair, darker eyes.	He kiʻekiʻe ʻo ia, me ka lauoho ʻeleʻele, ʻoi aku nā maka uliuli.
I'm afraid something is going to happen to him.	Ke hopohopo nei au e hiki mai ana kekahi mea iā ia.
He banged his head against the wall.	Ua kuʻi ʻo ia i kona poʻo i ka paia.
He lost his money.	Ua hala ʻo ia i ke kālā.
You have a gift for them.	He makana kāu no ia mau mea.
You have a question to answer.	He nīnau kāu e pane ai.
The mountain goat is an animal found in this region.	ʻO ke kao mauna he holoholona i loaʻa ma kēia māhele.
The apple fell a long way from the tree.	Ua hāʻule ka ʻāpala i kahi mamao loa mai ke kumu lāʻau.
Silence, ended by grumbling for a while.	Hāmau ʻia, hoʻopau ʻia e ka ʻōhumu ʻana i kekahi manawa.
Do not eat or drink after midnight.	Mai ʻai a inu paha ma hope o ke aumoe.
The comedy plays to the whole crowd.	Hoʻokani ka ʻaka mele i ka lehulehu piha.
The king was determined to hide his secret.	Ua manaʻo nui ke aliʻi e hūnā i kāna mea huna.
Many baobab trees are in bloom.	Nui nā lāʻau baobaba e mohala nei.
It may be an argument.	He paio paha.
He was outside riding in his car.	Aia ʻo ia i waho e holo ana i kāna kaʻa kaʻa.
The lip of terror escaped.	Ua pakele ka lehelehe o ka weliweli.
The shirt was immediately thrown away.	Ua hoolei koke ia ka palule.
Use these pictures to guide your research.	E hoʻohana i kēia mau kiʻi e alakaʻi i kāu noiʻi.
They arrived at their destination tired.	Ua hōʻea lākou i ko lākou wahi e hele ai me ka luhi.
The company has to lay off employees.	Pono ka hui e haʻalele i nā limahana.
The animal keeper needs help.	Pono ka mea mālama holoholona i ke kōkua.
Some graduate students have argued about their program.	Ua hoʻopaʻapaʻa kekahi mau haumāna puka no kā lākou papahana.
The rocket will fly high into the air.	E lele kiʻekiʻe ka rocket i ka lewa.
The rotten flesh was thrown away.	Ua hooleiia ka io popopo.
The robot is only used for special purposes at this time.	Hoʻohana wale ʻia ka robot no nā hana kūikawā i kēia manawa.
The poor man was more in favor of hunger than of wages.	ʻOi aku ka makemake o ke kanaka ʻilihune i ka pōloli ma mua o ka uku.
Reduce heat to low for a smooth texture.	E ho'ēmi i ka wela i ka haʻahaʻa no kahi unuhi palupalu.
The flame was burning in the old fireplace.	ʻO ka lapalapa ahi e ʻā ana i ke kapuahi kahiko.
This is a difficult task.	He hana paʻakikī kēia.
That first snow of the year was good.	Maikaʻi kēlā hau mua o ka makahiki.
His hair was very black.	Ua ʻeleʻele loa kona lauoho.
The swell of river forced us to go the other way.	Ua koi ka muliwai pehu e hele ma kēlā ʻaoʻao.
He had a kind of laugh.	He ʻano ʻakaʻaka kona.
Draw a continuous line on the drawing.	E kaha i laina mau ma ke kii.
Many jugglers are famous.	Nui nā jugglers i kaulana.
He threw the coins into the well.	Kiola ʻo ia i nā ʻāpana kālā i loko o ka pūnāwai.
The customer always buys the best.	Kūʻai mau ka mea kūʻai aku i ka maikaʻi.
The company will not accept you if you do not speak directly.	ʻAʻole ʻae ka hui iā ʻoe inā ʻaʻole ʻoe e kamaʻilio pololei.
The bell tower is the only building still standing.	ʻO ka hale bele wale nō ka hale e kū nei.
Consumers of food are on the rise.	Ke piʻi nui nei nā mea kūʻai aku i ka meaʻai.
The team conducted medical tests.	Ua hana ka pūʻali i nā hoʻokolohua lapaʻau.
The arrow flies in the air.	Holo ka pua i ka lewa.
He was a fast runner.	He holo wikiwiki ʻo ia.
The car stops in the parking lot.	Kū ka kaʻa i ke kahua kaʻa.
She lives alone.	Noho hoʻokahi ʻo ia.
Extensive scientific research is needed to improve the yields.	Pono ka noiʻi ʻepekema nui e hoʻomaikaʻi i nā hua hua.
The abandoned villagers returned him to the city on a couch.	Ua hoʻihoʻi nā kamaʻāina haʻalele iā ia i ke kūlanakauhale ma luna o kahi moena.
Fighting is short -lived and unloving.	He pōkole ka hakakā ʻana a me ke aloha ʻole.
Be careful not to overcook the meat.	E mālama pono ʻaʻole ʻoe e hoʻomoʻa i ka ʻiʻo.
Farmers can plant on their land.	Hiki i ka poe mahiai ke kanu ma ko lakou aina.
The word pagoda means "covered."	ʻO ka huaʻōlelo pagoda ʻo ia hoʻi "ka uhi ʻia"
The bride looked on.	Ua nana aku ka wahine mare.
With so much unemployment, it is difficult to find work.	Me ka nui o ka nele i ka hana, paʻakikī ka loaʻa ʻana o ka hana.
After many years of training, he became a musician.	Ma hope o nā makahiki he nui o ke aʻo ʻana, ua lilo ʻo ia i mea hoʻokani pila.
He stood in the doorway, looking at me.	Kū ʻo ia ma ka puka, e nānā mai ana iaʻu.
The thief was caught.	Ua hopu ʻia ka ʻaihue.
The proof is clear.	Ua maopopo ka hōʻoia.
A fire broke out in the village.	Ua ʻā ke ahi ma ke kauhale.
And Jacob threw his shoe at his brother.	Hoolei aku la o Iakoba i kona kamaa i kona kaikaina.
As a result of the research, they discovered a new chemistry.	Ma muli o ka noiʻi ʻana, ua ʻike lākou i kahi kemika hou.
The houses were built here easily and quickly.	Ua kūkulu ʻia nā hale ma ʻaneʻi me ka maʻalahi a me ka wikiwiki.
These things are not easy to find.	ʻAʻole maʻalahi kēia mau mea i loaʻa.
The chicken is cooked until it is tender.	Hoʻomoʻa ʻia ka moa a palupalu.
He quickly slipped into sleep.	Ua paheʻe koke ʻo ia i ka hiamoe.
The chenille bedding appears to be lumpy and wilted.	ʻO ka uhi moe chenille i ʻike ʻia he puʻupuʻu a mae.
She got wet in her feet.	Ua pulu ʻo ia i kona mau wāwae.
the rooster crows.	kani ka moa.
Slaves were used on the land.	Hoʻohana ʻia nā kauā ma ka ʻāina.
Negotiations were difficult, but eventually an agreement was reached.	Paʻakikī nā kūkākūkā ʻana, akā ma hope ua hana ʻia kahi kuʻikahi.
Their work is demanding.	Koi nui ka lakou hana.
Ready to eat.	Ua mākaukau no ka ʻai ʻana.
The red was bad.	Ua ʻino ka ʻula.
The gas pipe can explode at any time.	Hiki ke pahū ka paipu kinoea i kēlā me kēia manawa.
A party was arranged for the artist.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi pāʻina no ka mea pena.
It can’t be done normally.	ʻAʻole hiki ke hana maʻamau.
He spoke to his mother on the phone today.	Ua kamaʻilio ʻo ia me kona makuahine ma ke kelepona i kēia lā.
I am angry with the poor.	Ke huhū nei au i ka poʻe ʻilihune.
He heard the wings of the bird fly.	Ua lohe ʻo ia i ka lele ʻana o nā ʻēheu o ka lele.
He was beautifully pouted	Ua pouted nani ʻo ia
An association about morality before birth.	He hui e pili ana i ka pono ma mua o ka hānau ʻana.
This is a terrible thing to do.	He mea weliweli loa kēia hana.
Fruits, vegetables, cereals, and milk are the staple foods.	ʻO nā huaʻai, nā huaʻai, nā cereals, a me ka waiū nā meaʻai kumu.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Ua manaʻo ʻia e hōʻea mai nā tausani o ka poʻe mahuka i kēia makahiki.
The chicken should be cooked by now.	Pono e moʻa ka moa i kēia wā.
The government has vowed to end the epidemic.	Ua hoʻohiki ke aupuni e hoʻopau i ke ahulau.
Many people refuse to vote for this party.	Nui ka poʻe e hōʻole e koho balota no kēia ʻaoʻao.
He pulled the ʻōahi from the pit.	Huki ʻo ia i ka ʻōahi mai ka lua mai.
He sold all his possessions and traveled the world.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kāna mau waiwai a pau a kaʻahele i ka honua.
All of these tools are broken.	Ua haki kēia mau mea hana a pau.
The story of interstellar travel is known.	ʻIke ʻia ka moʻolelo o ka huakaʻi interstellar.
Anti -cannabis protesters smoked cannabis as they marched into the parade ground.	Puhi ka poʻe kūʻē i ka cannabis i ko lākou iho ʻana i ka pā parade.
Cutting wood can be tiring.	ʻO ka ʻoki ʻana i ka lāʻau hiki ke luhi.
In fact, the trip took more than three hours.	Paʻa paʻa, ʻoi aku ka lōʻihi o ka huakaʻi ma mua o ʻekolu hola.
In just ten years the crime was discovered.	I loko o nā makahiki he ʻumi wale nō i loaʻa ai ka hewa.
Later, when the animal is alive, it is hungry.	Ma hope, ke ola ka holoholona, ​​pololi.
She carried a red scar on her lower lip.	Hāpai ʻo ia i kahi ʻula ma kona lehelehe lalo.
This room is for sports.	No nā haʻuki kēia keʻena.
There are many benefits of online banking.	He nui nā pono o ka panakō pūnaewele.
The winds cannot blow anything with light speed.	ʻAʻole hiki i nā makani ke puhi i kekahi mea me ka māmā māmā.
The process calls for voters to be there.	ʻO ka hana kahea i ka poʻe koho ma laila.
Peaches everywhere are delicious.	He ʻono maikaʻi nā peaches a ʻō.
The mountain goats live and the roots.	Noho nā kao mauna a me nā ʻaʻa.
Even the wicked can rule.	ʻO ka poʻe hewa hoʻi, hiki ke hoʻomāliʻi.
The stairs are very steep.	Piʻi loa nā ʻanuʻu.
He rolled over and ran to his room.	Ua ʻāwili ʻo ia a holo akula i kona lumi.
Many women now work outside the home.	Nui nā wahine i kēia manawa e hana ma waho o ka home.
The flat rocks sparkle and fall in the morning.	ʻAlohilohi nā pōhaku palahalaha a hina i ka lā kakahiaka.
Locals are often used to take in visitors.	Hoʻohana pinepine ʻia nā kamaʻāina e lawe i nā malihini.
Support your argument with examples and quotes from the document.	E kākoʻo i kāu hoʻopaʻapaʻa me nā laʻana a me nā ʻōlelo mai ka palapala.
Sherlock smiled.	Ua minoʻaka ʻo Sherlock.
The sand is hot for us	Wela ke one iā mākou
He turned the line in front of his children.	Huli ʻo ia i ke aho i mua o kāna mau keiki.
Microbes and diatoms grow in clean water ponds.	E ulu ana nā microbes a me nā diatoms i loko o nā loko wai maʻemaʻe.
They looked at the watch in his hand.	Nana lakou i ka wati ma kona lima.
The doors were open.	Ua hāmama nā puka.
The right way.	ʻO ke ala pololei.
He demanded compensation.	Ua koi ʻo ia i ka uku.
The queen was delighted with the speech.	Ua hauʻoli ke aliʻi wahine i ka haʻiʻōlelo.
The experts were pleased to receive the answer.	Ua hauʻoli ka poʻe loea i ka loaʻa ʻana o ka pane.
He just stopped smoking.	Ua ho'ōki wale ʻo ia i ka puhi paka.
Well, he assured her.	Ua maikaʻi, ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia iā ia.
A group of clouds exploding on top.	He pūʻulu opua e pahū ana ma luna.
The water in the reservoir is pumped from the river.	Pumi ʻia ka wai i loko o ka waihona mai ka muliwai.
Some types of plants are easy to peel.	He maʻalahi ka ʻili ʻana o kekahi mau ʻano mea kanu.
There is no immediate meaning to these words.	ʻAʻohe manaʻo koke o kēia mau ʻōlelo.
Only three miles down the road.	ʻEkolu mau kilomita wale nō ma ke alahele.
Three canoes in the lake.	ʻEkolu waʻa ma ka loko.
Look for the plane to face right.	Huli i ka mokulele e alo i ka ʻākau.
The meeting was disastrous.	He pōʻino ka hālāwai.
Charts are provided.	Hāʻawi ʻia i nā kaʻa kaʻa.
Various trees lining the road.	Nā lāʻau like ʻole e laina ana ma ke alanui.
The trees are very tall.	He kiʻekiʻe loa nā lāʻau.
Soil pollution is common in this country.	He mea maʻamau ka ʻino lepo ma kēia ʻāina.
If in doubt ask a dictionary.	Inā kānalua ʻoe e nīnau i kahi puke wehewehe ʻōlelo.
He ran as fast as he could.	Ua holo wikiwiki ʻo ia e like me kona hiki.
The minister was attacked for his speech yesterday.	Ua hoʻouka ʻia ke kuhina no kāna ʻōlelo i nehinei.
He gathered the oatmeal and threw it down.	ʻOhi aʻela ʻo ia i ka oatmeal a hoʻolei i lalo.
The old men tried hard to avoid doubt.	Ua hoʻoikaika nā kāne ʻelemakule e pale i ka kānalua.
It rained a lot.	Ua nui ka ua.
But it is impossible to really tell the truth.	Akā ʻaʻole hiki ke hōʻike maoli i ka ʻoiaʻiʻo.
Reading before going to bed can be helpful.	Hiki ke kōkua ka heluhelu ʻana ma mua o ka moe ʻana.
He hit the dog on the head.	Paʻi ʻo ia i ke poʻo o ka ʻīlio.
To the happy song of the birds	I ka leo ʻoliʻoli o nā manu
Sometimes we hear the same story.	I kekahi manawa, lohe mākou i ka moʻolelo like.
The castle is located on a wooded hill.	Aia ka hale kākela ma kahi puʻu ulu lāʻau.
The fish of the stream are not really blind.	ʻAʻole makapō maoli ka iʻa o ke kahawai.
Opposing players demanded the ball out of bounds.	ʻO nā mea pāʻani kū'ē i koi aku i ka pōleʻa ma waho o nā palena.
Publishers often reject manuscripts that lack the basis.	Hōʻole pinepine ka poʻe hoʻopuka i nā manuscript i nele i ke kumu.
He carefully took his bag.	Ua lawe akahele ʻo ia i kāna ʻeke.
He showed himself well as a captain.	Ua hōʻike maikaʻi ʻo ia iā ia iho ma ke ʻano he kāpena.
The judge strongly recommended the death penalty.	Ua manaʻo ikaika ka luna kānāwai i ka hoʻopaʻi make.
He wanted to go to the countryside.	Ua makemake ʻo ia e hele i kuaʻāina.
Many parents today do not teach their children good manners.	Nui nā mākua i kēia mau lā ʻaʻole aʻo i kā lākou mau keiki i ke ʻano maikaʻi.
The leader seeks to please his followers.	Ke ʻimi nei ke alakaʻi e hōʻoluʻolu i kāna poʻe hahai.
Our country is bringing in essential oils.	Ke lawe mai nei ko kakou aina i ka aila nui.
It was our responsibility to plant trees.	ʻO kā mākou kuleana ke kanu lāʻau.
She wants everything she wants.	Makemake ʻo ia i nā mea a pau e makemake iā ia.
The site inspector searches.	Huli ka luna nana i ke kahua.
You need to thoroughly clean the spinach before cooking.	Pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe pono i ka spinach ma mua o ka kuke ʻana.
There was so much blood that he could not see.	Nui loa ke koko a hiki ʻole iā ia ke ʻike.
Tear some leaves.	E haehae i kekahi mau lau.
His heart was hammering, he pounded inside.	ʻO kona puʻuwai hammering, ʻōʻolo ʻo ia i loko.
Beware of snakes!	E makaala i na nahesa!
This dress was sewn by my clever mother.	Ua humuhumu ʻia kēia lole e koʻu makuahine akamai.
A train.	He kaʻaahi.
He was a horse man.	He kanaka lio.
The officer spoke harshly to the mischievous students.	Ua ʻōlelo koʻikoʻi ka luna i nā haumāna kolohe.
He touched her and turned her head back.	Ua hoʻopā ʻo ia iā ia, a huli hope kona poʻo.
The game was canceled due to heavy rain.	Ua kāpae ʻia ka pāʻani ma muli o ka ua nui.
The parents were really stubborn.	Oolea maoli na makua.
He kept a pamphlet full of newspaper clippings.	Mālama ʻo ia i kahi puke puke liʻiliʻi i piha i nā ʻoki nūpepa.
Is the salt in the cup?	Aia ka paʻakai ma ke kīʻaha?
We need to do some new processes.	Pono mākou e hana i kekahi mau kaʻina hana hou.
Therefore, astronomers go deep underground to study space.	No laila, hele hohonu ka poʻe astronomers ma lalo o ka honua e aʻo i ka lewa.
Do not damage the equipment.	Mai hana ino i na lako.
The committee was in favor of the amendment.	Ua makemake nui ke komite i ka hooponopono.
The products are made from the latest ingredients.	Hana ʻia nā huahana mai nā mea hana hou.
It is acknowledged that mercury is poisonous.	Ua ʻae ʻia he mea ʻawaʻawa ka mercury.
This seems to have been done many years ago.	ʻIke ʻia ua hana ʻia kēia i nā makahiki he nui aku nei.
The competition team drew two in twenty minutes.	Ua kiʻi ʻelua ka hui hoʻokūkū ma nā minuke he iwakālua.
This is a great time for us to address this issue.	ʻO ka manawa nui kēia e hoʻoponopono ai mākou i kēia pilikia.
The war has begun.	Ua hoʻomaka ke kaua.
There is no place to scratch the cat.	ʻAʻohe wahi e koli ai i ka pōpoki.
Whirlpool equipment runs on automation.	Holo nā mea hana ʻo Whirlpool ma ka mīkini ʻakomi.
The yogurt is lumpy and lumpy inside.	ʻO ka yogurt he puʻupuʻu a he puʻupuʻu i loko.
The complaint is “wrong”.	ʻO ka hoʻopiʻi he "hewa".
The rats came out again at night.	Ua puka hou nā ʻiole i ka pō.
There are many animals.	Nui kekahi mau holoholona.
Powdered sugar and vanilla provide the flavor.	Hāʻawi ke kōpaʻa pauka a me ka vanilla i ka ʻono.
He told me to meet him here, that was all.	'Ōleloʻo ia iaʻu e hālāwai me ia maʻaneʻi,ʻo ia wale nō.
Dinner was served.	Hāʻawi ʻia ka ʻaina ahiahi.
Some experts believe in the power of magic.	Manaʻo kekahi poʻe akamai i ka mana o nā kilo.
My daughter wore her school uniform.	Ua ʻaʻahu kaʻu kaikamahine i kona ʻaʻahu kula.
The waitress brought my water.	Lawe mai ka waitress i ka'u wai.
This duke and duchess had dozens of children.	He mau kakini keiki keia duke a me duchess.
The author provides a complete review of the textual evidence.	Hāʻawi ka mea kākau i kahi loiloi piha o nā hōʻike kikokikona.
Many universities use modern models.	Nui nā kulanui e hoʻohana i nā kumu hoʻohālike hou.
Adding acid to the water makes it yellow.	ʻO ka hoʻokomo ʻana i ka ʻakika i loko o ka wai e melemele.
It’s a serious consequence.	ʻO kahi hopena koʻikoʻi.
The weather was nice.	Ua maikaʻi ke aniau.
I told you about this change.	Ua haʻi aku au iā ʻoe i kēia hoʻololi.
No one can doubt its authenticity.	ʻAʻole hiki i kekahi ke kānalua i kona ʻoiaʻiʻo.
This raffle raised thousands for the charity.	Ua hoʻonui kēia raffle i mau tausani no ka hui mālama.
The teacher and students are very young.	He ʻōpiopio loa ke kumu a me nā haumāna.
The ideas above are ambiguous.	ʻO nā manaʻo ma luna nei he ʻelele.
Commas are reminders.	ʻO nā koma nā mea hoʻomanaʻo.
The road was built in the eighteenth year.	Ua hana ʻia ke alanui i ka makahiki ʻumikumamāwalu.
The family went in trouble, looking for supplies.	Hele ka ʻohana me ka pilikia, e ʻimi ana i nā lako.
They introduce new changes to end the process.	Hoʻokomo lākou i nā hoʻololi hou e hoʻopau i ka hana.
The robber escaped in the face of the announcement.	Ua pakele ka powa i ka maka o ka hoolaha.
This question has been hotly debated.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻia kēia nīnau.
During our vacation, we visited two ancient cities.	I ko mākou hoʻomaha, kipa mākou i ʻelua mau kūlanakauhale kahiko.
The wine retains some color after being opened.	Mālama ka waina i kekahi kala ma hope o ka wehe ʻana.
The flight attendant demonstrates safety procedures over a voice recorder.	Hōʻike ke kahu lele i nā kaʻina hana palekana ma luna o kahi leo leo.
He loved animals very much.	Aloha nui ʻo ia i nā holoholona.
It is a great source of pollution.	He kumu nui ia o ka haumia.
She sat by his side.	Noho ʻo ia ma kona ʻaoʻao.
I am afraid of snakes.	He makaʻu koʻu i nā nahesa.
His face was sore and swollen.	Ua ʻeha a pehu kona maka.
Violet flowers and roses are beautiful.	Nani ka pua violet a me nā rosa.
The lid of the box is secure.	Paʻa paʻa ka poʻi o ka pahu.
Assets must be collected at nearby banks.	Pono e ʻohi ʻia nā waiwai ma nā panakō kokoke.
Hands around her waist.	ʻO nā lima a puni kona pūhaka.
The brain can be divided into many different parts.	Hiki ke māhele ʻia ka lolo i nā ʻāpana like ʻole.
He was the best chess player in the school.	ʻO ia ka poʻokela chess ma ke kula.
So my sister left home to become a nurse.	No laila, haʻalele koʻu kaikuahine i ka home e lilo i kahu.
The pigeon reached the egg.	Ua hiki ka nūnū i ka hua.
Violence raises the stakes of the nation.	ʻO ka hana ʻino e hoʻāla i ka ʻāʻī ʻana o ka lāhui.
A strong wind blew over the fence.	Ua pā ka makani ikaika ma luna o ka pā.
Not good examples.	ʻAʻole nā ​​hiʻohiʻona maikaʻi.
He lay in bed, fast asleep.	Ua moe ʻo ia ma kahi moe, e hiamoe pono ana.
The women played a major role in the trade.	Ua hana nui nā wāhine i ke kālepa.
No alternative solutions are provided.	ʻAʻole hāʻawi ʻia nā hoʻonā ʻokoʻa.
What was done was not a good thing.	He mea maikai ole ka mea i hanaia.
The defendant said five hundred dollars.	Ua ʻōlelo ka mea paʻa paʻa he ʻelima haneli kālā.
The sound of thunder could be heard in the distance.	Hiki ke lohe ʻia ka leo o ka hekili mamao.
The cake is baked.	Ua kālua ʻia ka keke.
He received an honorary degree.	Ua loaʻa iā ia ke kēkelē hanohano.
He was given an ultimatum.	Ua hāʻawi ʻia iā ia ka ultimatum.
The skill of making pottery has been around since ancient times.	Ua ulu aʻe ke akamai o ka hana ʻana i ka ipu lepo mai ka wā kahiko mai.
Can you give me some money?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kekahi mau kālā?
He asked her to stay longer.	Ua noi ʻo ia iā ia e noho lōʻihi.
There is a fine line between success and failure.	He laina lahilahi ma waena o ka holomua a me ka hemahema.
There are other stone houses on the road.	He mau hale pōhaku ʻē aʻe ko ke alanui.
The news changed his character, so he returned home.	Ua hoʻololi ka lono i kona ʻano, no laila hoʻi ʻo ia i ka home.
He looked at her.	Nānā ʻo ia iā ia.
You have to accept victory.	Pono ʻoe e ʻae i ka lanakila.
Many birds fly but they cannot swim.	Lele ka nui o nā manu akā ʻaʻole hiki ke ʻau.
They are trying to make a name for themselves.	Ke hoʻāʻo nei lākou e hana i kahi inoa no lākou iho.
He stole ten dollars from her the day we met.	Ua ʻaihue ʻo ia i ʻumi kālā mai iā ia i ka lā a mākou i hui ai.
He was asked what he did.	Ua nīnau ʻia ʻo ia e pili ana i kāna hana.
Avert his eyes, looking scared around.	Hōʻalo i kona mau maka, e nānā makaʻu a puni.
The guards were ambushed by the criminals.	Ua kipe ʻia nā kiaʻi e nā lawehala.
It was too long for that time.	Ua lōʻihi loa ia no ia manawa.
A member of the church was injured in the parking lot.	Ua hōʻeha ʻia kekahi lālā o ka halepule ma ke kahua kaʻa.
The problem was discussed.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia ka pilikia.
No one laughs.	ʻAʻohe kanaka ʻakaʻaka.
Technology has greatly improved agriculture in this country.	Ua hoʻomaikaʻi nui ka ʻenehana i ka mahiʻai ma kēia ʻāina.
The fish swallowed the bait with surprising speed.	Ua moni ka i'a i ka maunu me ka mama kamahao.
Runaway rabbits are a real problem for farmers.	He pilikia maoli ka lapiti mahuka no ka poe mahiai.
You have to be careful around the lake.	Pono ʻoe e makaʻala a puni ka loko.
He looked out the window at the passing clouds.	Nānā akula ʻo ia ma waho o ka puka makani i nā ao e hele ana.
So what led to this tragedy?	No laila, he aha ka mea i hiki ai i kēia ulia?
There was a long line of people waiting for tickets.	He laina lōʻihi o ka poʻe e kali ana i nā tikiki.
The hotel’s advertising board announced low rates.	Ua hoʻolaha ka papa hoʻolaha o ka hōkele i nā uku haʻahaʻa.
Sturdy reefs make them home to many fish.	ʻO nā ʻākoʻa kūpaʻa e hoʻolilo iā lākou i home no nā iʻa he nui.
Don't forget the sunscreen.	Mai poina i ka pale lā.
A man from the village came to help.	Ua hele mai kekahi ohua o ke kauhale e kokua mai.
What is the password?	He aha ka ʻōlelo huna?
Her hair shone in the sun.	ʻAlohilohi kona lauoho i ka lā.
The service will not be performed.	ʻAʻole e hana ʻia ka lawelawe.
They were safe there for years.	Ua palekana lākou ma laila no nā makahiki.
The robber struck the woman on the head without thinking.	Ua hahau ka powa i ke poo o ka wahine me ka manao ole.
Solvers need constant maintenance.	Pono nā mea hoʻonā i ka mālama mau.
He spends hours browsing the internet.	Hoʻohana ʻo ia i nā hola e nānā ana i ka pūnaewele.
At that moment, two local men entered the room.	I ia manawa, komo maila ʻelua mau kāne kamaʻāina i loko o ka lumi.
The feast was fresh and delicious.	He hou a ʻono ka pāʻina.
Smell the scent.	Honi ka mea ala.
The heart is one of the essential elements of painting.	ʻO ka naʻau kekahi o nā mea pono o ka pena.
The king had a little yellow horse.	He lio melemele liʻiliʻi ko ke aliʻi.
Most of the population is in the South.	Aia ka hapa nui o ka heluna kanaka ma ka hema.
These machines are easy to operate.	He maʻalahi kēia mau mīkini e hana.
Drive home in peace.	E kalaiwa i ka hale me ka maluhia.
The thought began to twist uncontrollably in his head	Ua hoʻomaka ka manaʻo e wili me ka hiki ʻole i kona poʻo
His mother and father were former teachers.	He kumu mua kona makuahine a me kona makuakāne.
Rain is a distant hope.	ʻO ka ua ka manaʻolana mamao.
The rebel leader escaped unharmed.	Pakele ke alakai kipi me ka poino ole.
He knew how hard his death would be.	Ua ʻike ʻo ia i ka paʻakikī o kona make.
He said something, but he couldn't hear it.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea, akā ʻaʻole hiki iā ia ke lohe.
The duke was short and fat.	He pōkole a momona ka duke.
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
My life is full of pain.	Ua piha koʻu ola i ka ʻeha.
The wind is happy, and the sky is calm.	Hauʻoli ka makani, a mālie ka lani.
They tried to save the dog.	Ua hoʻāʻo lākou e hoʻopakele i ka ʻīlio.
Forests are the light of the world.	ʻO nā nahele ka māmā o ka honua.
In the end, the environment is full of dead people.	I ka hopena, ua piha ke kaiapuni i nā mea make.
The predator tip is much smaller.	Ua ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka piko predator.
The baby's father is a caring person.	He kanaka mālama ka makua kāne o ka pēpē.
His mind began to race with anxious thoughts.	Ua hoʻomaka kona manaʻo e heihei me nā manaʻo hopohopo.
In all of her answers, the young woman nodded in agreement.	I loko o kāna mau pane a pau, kūnou ka wahine ʻōpio me ka ʻae.
Under great questioning, he admitted his guilt.	Ma lalo o ka nīnau nui, ua ʻae ʻo ia i ka hewa.
Sometimes it is marshland.	I kekahi manawa, he ʻāina marshland paha ia wahi.
The water in the tap was cold.	He anu ka wai o ka paipu.
Rest.	E hoomaha.
After the music is played, the speaker begins his or her speech.	Ma hope o ka hoʻokani pila, hoʻomaka ka mea haʻiʻōlelo i kāna haʻiʻōlelo.
She poured herself a cup of cereal.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i kahi kīʻaha cereal.
The policeman slapped me in the face.	Paʻi maila ka makai iaʻu ma ka maka.
Sport is a serious and common activity here.	He hana koʻikoʻi a maʻamau ka haʻuki ma ʻaneʻi.
The judges are dressed in black.	ʻAʻahu ʻeleʻele nā ​​luna kānāwai.
Turn the truck around the corner.	Huli ka kalaka ma ke kihi.
This example shows how to use a dictionary.	Hōʻike kēia laʻana i ka hoʻohana ʻana i ka puke wehewehe.
Economic growth has been steady.	Ua paʻa ka hoʻonui waiwai.
They were excited and pointed.	Ua hauʻoli lākou a kuhikuhi.
He pulled out a map.	Huki ʻo ia i ka palapala ʻāina.
Things were going well.	Ua maikaʻi nā hana.
A girl sent an email to her son.	Ua hoʻouna kekahi kaikamahine i kahi leka uila i kāna keikikāne.
I didn’t think he would take his own life.	ʻAʻole au i manaʻo e lawe ʻo ia i kona ola ponoʻī.
His head is pounding.	Ke kuʻi nei kona poʻo.
Don't draw on mixed opinions.	Mai huki i nā manaʻo like ʻole.
He was looking at the countless pages, his heart was pounding.	Ke nānā aku nei ʻo ia i nā ʻaoʻao helu ʻole, puʻuwai ʻo ia.
They ate lunch, talked well over the food.	ʻAi lākou i ka ʻaina awakea, kamaʻilio maikaʻi ma luna o ka meaʻai.
He tried to ask her.	Ua hoʻoikaika ʻo ia e nīnau iā ia.
At the door and out of the way.	Ma ka puka a ma waho o ke alanui.
The people of the city were famous for their intelligence.	Ua kaulana nā kānaka o ke kūlanakauhale no ko lākou naʻauao.
His hair was very black.	He ʻeleʻele ʻeleʻele kona lauoho.
The bad day is shown in the mirror.	Hōʻike ʻia ka lā ʻino mai ke aniani.
You are the stranger.	ʻO ʻoe ka malihini.
Count my words carefully.	E helu akahele i ka'u mau olelo.
The real estate agent earned his fortune through hard work.	Ua loaʻa i ka mea ʻoihana kūleʻa kona waiwai ma o ka hana paʻakikī.
The little girl ran up to me laughing.	Holo ke kaikamahine liʻiliʻi iaʻu me ka ʻakaʻaka.
The plants are sprouting.	E opuu ana na mea kanu.
He must be punished for his sins.	Pono e hoʻopaʻi ʻia ʻo ia no kāna mau hewa.
The factory was destroyed by an explosion.	Ua luku ʻia ka hale hana i kahi pahū.
Climate change means climate change.	ʻO ka hoʻololi ʻana i ke aniau, ʻo ia hoʻi ka loli ʻana o ka nohona.
We rely on water.	Ke hilinaʻi nei mākou i ka wai.
The trees were replanted, and the crowd grew.	Ua kanu hou ʻia nā kumulāʻau, a piʻi ka lehulehu.
He cut down the fences and gathered the leaves.	Ua ʻoki ʻo ia i nā pā, a ʻohi i nā lau.
This process must be completed in a timely manner.	Pono e hoʻopau ʻia kēia hana i ka manawa maikaʻi.
The price of plants has always risen.	Ua piʻi mau ke kumukūʻai o nā mea kanu.
The girl runs around the street.	Holo pōʻai ke kaikamahine ma ke alanui.
Most of the new offices were designed using the latest technology.	Ua hoʻolālā ʻia ka hapa nui o nā keʻena hou me ka hoʻohana ʻana i kahi ʻenehana hou.
One of our goals is to take care of the environment.	ʻO kekahi o kā mākou pahuhopu ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
He was a strong warrior ready for battle.	He koa ikaika ʻo ia i mākaukau i ke kaua.
You can prevent headaches by avoiding stress.	Hiki iā ʻoe ke pale i ka loaʻa ʻana o ke poʻo ma ka pale ʻana i ke kaumaha.
The most important thing.	ʻO ka mea nui loa.
These lights are bad.	He mea ino keia mau kukuna.
The government building was closed.	Ua pani ʻia ka hale mana o ke aupuni.
Melt the butter in a saucepan.	E hoʻoheheʻe i ka pata i loko o kahi ipu.
Fill the fish tank half way with fresh water.	E hoʻopiha i ka pahu iʻa i ka hapalua o ke ala me ka wai hou.
It exploded immediately!	Ua pahū koke aʻela!
No one else came but him.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i hele mai ʻo ia wale nō.
It's two hours before you go to work.	He ʻelua hola ma mua o kou hele ʻana i ka hana.
The page is gray.	Ua ʻāhinahina ʻia ka ʻaoʻao.
The shepherd watches over his sheep.	Kiai ke kahuhipa i kana hipa.
Unbelieving men were paid with slaps.	Ua uku ʻia nā kāne hoʻomaloka me ka paʻi lima.
Then, divide the flour into three equal pieces.	A laila, e mahele i ka palaoa i ʻekolu mau ʻāpana like.
Rusting signs indicate fire damage.	Hōʻike nā hōʻailona Rusting i ka pōʻino o ke ahi.
Stir in salt, pepper, and dill seeds.	E hoʻoulu i ka paʻakai, ka pepa, a me nā hua dill.
Sometimes there were wolves.	I kekahi manawa, aia nā ʻīlio hae.
Construction began on a new opera house.	Ua hoʻomaka ke kūkulu ʻana i hale opera hou.
All patients were discharged in good condition.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā maʻi āpau ma ke kūlana maikaʻi.
The president said the country needed economic leaders.	Ua ʻōlelo ka pelekikena e pono i ka ʻāina ke alakaʻi alakaʻi waiwai.
They looked at the claps of their hands.	Nana aku la laua i ka pa'ipa'i lima lima.
The entry of the photographer is optional.	He koho ke komo ʻana o ka mea paʻi kiʻi.
The geese flew south again.	Ua lele hou ka geese i ka hema.
The flight of some of the prisoners was fun.	He mea leʻaleʻa ka holo ʻana o kekahi mau pio.
The success of the product is similar.	Ua like ka holomua o ka huahana.
He urged the people to disperse peacefully.	Ua koi ʻo ia i ka lehulehu e hoʻopuehu me ka maluhia.
The explosion was heard all over the city.	Ua lohe ʻia ka pahū a puni ke kūlanakauhale.
I couldnʻt stand to see the plants.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka ʻike ʻana i nā mea kanu.
Although normal, lightning can be fatal.	ʻOiai maʻamau, hiki i ka uila ke make.
The family thanked him for a wonderful evening.	Mahalo ka ʻohana iā ia no kahi ahiahi maikaʻi.
The cowboys ran into town.	Ua holo nā paniolo i ke kaona.
The cat likes fresh fish.	Makemake ka pōpoki i nā iʻa hou.
The use of public funds is questionable.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā kālā aupuni he mea kānalua ia.
There is more nature than imagination.	Nui ka natura ma mua o ka noʻonoʻo.
A green leaf fell and stuck to the shoe.	Ua hāʻule kekahi lau ʻōmaʻomaʻo a paʻa i ka kāmaʻa.
Remove the top layer of skin.	Wehe i ka papa luna o ka ʻili.
He shows confidence.	Hōʻike ʻo ia i ka hilinaʻi.
The physicists conducted their research in a laboratory.	Ua hana nā physicists i kā lākou noiʻi i loko o kahi keʻena hana.
The police ordered us to stop.	Kauoha mai ka makai ia makou e oki.
We thought it was unfair.	Ua manaʻo mākou he pono ʻole ia.
There seemed to be no sound of the instruments.	Me he mea lā ʻaʻohe kani o nā mea kani.
The bullet was planted in the rush hour.	Ua kanu ʻia ka pōkā i ka hola wikiwiki.
He raises his cup to a cup.	Hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kāna kīʻaha i kahi kīʻaha.
He poured the wine into the glass.	Ua ninini ʻo ia i ka waina i loko o ke aniani.
Many sports were played in the countryside.	Nui nā haʻuki i hana ʻia ma nā kuaʻāina.
Tablets and phones are easy to use.	He maʻalahi ka hoʻohana ʻana i nā papa a me nā kelepona.
The injured woman agreed to be captured.	Ua ʻae ka wahine ʻeha i ke pio ʻana.
The importance of big data in the business world	ʻO ke koʻikoʻi o ka ʻikepili nui i ka honua ʻoihana
People always say that life is precious.	ʻŌlelo mau ka poʻe he waiwai ke ola.
A cashier was arrested at a bank clerk.	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi haʻi kālā i kahi mea kūʻai panakō.
The ship's captain was on the radio for help.	Ua lekiō ke kapena o ka moku no ke kōkua.
What it lacks is a basic principle.	ʻO ka mea i nele iā ia he kumu kumu.
His line with his brother reached the top.	Ua hōʻea kona lālani me kona kaikunāne i ka piko.
The large number of forts and fortifications defines the boundary.	ʻO ka nui o nā pā kaua a me nā hale kiaʻi pale e wehewehe i ka palena.
Each martyr's death reported but was not heard of.	ʻO kēlā me kēia make martyr i hōʻike akā ʻaʻole i lohe ʻia.
The storm was very bad.	He ino nui ka makani ino.
The taste of ice cream is vanilla.	ʻO kona ʻono ice cream he vanilla.
There is nothing more difficult than a miracle.	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ka paʻakikī ma mua o ka hana mana.
The room was filled with silence.	Ua piha ka lumi i ka hāmau.
He has a son -in -law.	Loaʻa iā ia ka haku hūnōna.
A group of elephants were eating nearby.	E ʻai ana kekahi pūʻulu ʻelepani ma kahi kokoke.
His anxiety began.	Ua hoʻomaka kona hopohopo.
Another city, full of smelly garbage.	ʻO kekahi kūlanakauhale ʻē, piha i ka ʻōpala pilau.
Lots of bones.	Nui nā iwi.
The water in it contains all kinds of living things.	Loaʻa i ka wai loko nā ʻano mea ola like ʻole.
He drank his coffee with obvious joy.	Ua inu ʻo ia i kāna kofe me ka ʻoliʻoli maopopo.
Everyone was open and loving.	Ua hamama a aloha na kanaka a pau.
Decay has plagued this country for years.	Ua pilikia ka palaho i kēia ʻāina no nā makahiki.
Education is declining.	Ke emi nei ka hoʻonaʻauao.
The politician was hailed as a national hero.	Ua mahalo ʻia ka mea kālaiʻāina ma ke ʻano he meʻe aupuni.
The reason told a lot about ancient history.	Ua haʻi nui ke kumu no ka mōʻaukala kahiko.
Remove a small hair.	Wehe i kahi huluhulu liʻiliʻi.
They had not met in several years.	ʻAʻole lāua i hui i kekahi mau makahiki.
The rich and the powerful are the power.	ʻO ka poʻe waiwai a me ka poʻe mana ka mana.
The lack of water forced many small farmers to live in poverty.	ʻO ka nele o ka wai i koi aku i nā mahiʻai liʻiliʻi he nui i ka ʻilihune.
The cloud moved slowly in the sky.	Ua neʻe mālie ke ao ma ka lani.
The population of the city is growing.	Ke piʻi nei ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
If he had time, he would go to the meeting.	Inā loaʻa iā ia ka manawa, hele ʻo ia i ka hālāwai.
Communication systems have changed the way we live.	Ua hoʻololi nā ʻōnaehana kamaʻilio i ke ʻano o ko mākou noho ʻana.
He believes that education is the way to success.	Manaʻo ʻo ia ʻo ka hoʻonaʻauao ke ala i ka holomua.
A small army is not necessary.	ʻAʻole pono ka pūʻali liʻiliʻi.
The electricity was out.	Ua pio ka uila.
A walking cat is shown on the porch.	Hōʻike ʻia kahi pōpoki hele ma ka lanai.
The dress became a necessity and a status symbol.	ʻO ka lole i lilo i mea pono a me kahi hōʻailona kūlana.
The concept has been tested in several research institutes.	Ua hoʻāʻo ʻia ke kumumanaʻo i kekahi mau keʻena noiʻi.
He entered the monastery when he was young.	Ua komo ʻo ia i ka monastery i kona wā ʻōpiopio.
The leaves on the trees were mixed with orange.	ʻO nā lau ma luna o nā kumulāʻau i ʻoni ʻia me ka ʻalani.
The poor man knelt down.	Kukuli ke kanaka ilihune.
Herpes simplex is a very common disease.	He ma'i ma'amau loa ka Herpes simplex.
He was really listening to me.	E hoʻolohe pono ana ʻo ia iaʻu.
In the village, a new school opened this year.	Ma ke kauhale, ua wehe ʻia kahi kula hou i kēia makahiki.
It was very difficult to walk on an ice rink.	He mea paʻakikī loa ka hele ʻana i kahi hau hau.
The car park is reserved for visitors only.	Ua mālama ʻia ka wahi kaʻa no nā malihini wale nō.
Abandoned by the authorities, they survived on handouts for years.	Haʻalele ʻia e nā luna, ua ola lākou ma ka hāʻawi lima no nā makahiki.
John was alive after about a week.	Ua ola loa ʻo John ma hope o hoʻokahi pule.
We need to move our equipment.	Pono mākou e hoʻoneʻe i kā mākou mau lako.
First, he carved a piece of wood.	ʻO ka mua, ua kālai ʻo ia i kahi ʻāpana lāʻau.
All his wishes were granted.	Ua hoʻokō ʻia kāna mau makemake a pau.
This land was often seen by high winds.	Ua ʻike pinepine ʻia kēia ʻāina i ka makani kiʻekiʻe.
His words were cut like a knife.	Ua ʻoki ʻia kāna mau ʻōlelo me he pahi lā.
In the early societies, social status was quickly determined by wealth.	I loko o nā hui mua, ua hoʻoholo koke ʻia ke kūlana pilikanaka e ka waiwai.
It is made of clay and wood.	Hana ʻia me ka pālolo a me ka lāʻau.
I’m not saying robots can’t have ideas.	ʻAʻole wau e ʻōlelo ʻaʻole hiki i nā robots ke loaʻa nā manaʻo.
He was serious about cleanliness.	Ua koʻikoʻi ʻo ia i ka maʻemaʻe.
This is a special project.	He papahana kūikawā kēia.
Now the people were in danger of being killed.	ʻĀnō hoʻi, ua pilikia nā kānaka i ka luku ʻia.
Water turns to ice in the cold.	Lilo ka wai i ka hau i ke anuanu.
Usually, people are quick to forgive other sins.	ʻO ka maʻamau, kala koke ka poʻe i nā hewa ʻē aʻe.
Science is finishing that experiment.	Ke hoʻopau nei ka ʻepekema i kēlā hoʻokolohua.
Most leaders sit in the front row.	Noho ka hapa nui o nā alakaʻi i ka papa mua.
Students must sit an admissions test.	Pono nā haumāna e noho i kahi hoʻokolokolo komo.
There is a great need for new leadership in the industry.	Makemake nui ka ho'okele hou i ka 'oihana.
He separates his teeth alphabetically.	Hoʻokaʻawale ʻo ia i kona mau niho i ka alphabetically.
His coming was a surprise.	He mea haohao kona hele ana mai.
Caramel is a combination of white sugar and water.	ʻO ka Caramel kahi hui o ke kō keʻokeʻo a me ka wai.
The little girl was very angry.	Ua huhū loa ke kaikamahine liʻiliʻi.
They found the old man in his secret place.	Ua loaʻa iā lākou ka mea kahiko ma kona wahi huna.
A crane was used to rescue the injured man.	Ua hoʻohana ʻia ka crane e hoʻopakele i ke kanaka ʻeha.
Everyone was angry, without incident.	Ua huhū nā kānaka a pau, me ka ʻole o ka pōʻino.
He lived for many years.	Ua ola ʻo ia i nā makahiki he nui.
We picked some fruit along the way.	Ua ʻohi mākou i kekahi mau hua ma ke ala.
They will disappear if we do not act.	E nalowale lākou inā ʻaʻole mākou e hana.
It’s important to learn the basics.	He mea nui e aʻo i nā papa hoʻonui.
People don’t help strangers in trouble.	ʻAʻole kōkua ka poʻe i nā malihini i ka pilikia.
It’s so annoying!	Hoʻopilikia loa ia!
They reached the bank of the river.	Hiki lākou i kapa o ka muliwai.
He said he was an angel.	Ua ʻōlelo ʻo ia he ʻānela.
His government was cruel and cruel.	He ʻoʻoleʻa a hoʻomāinoino kona aupuni.
This is the code of practice.	ʻO kēia ke code of practice.
People are waking up at this time of year.	E ala ana nā kānaka i kēia manawa o ka makahiki.
I think his father will be hurt, he said.	Manaʻo wau e pōʻino kona makuakāne, wahi āna.
There is a shortage of skilled workers.	He hemahema o na limahana akamai.
The moon is full.	Ua piha ka mahina.
There was a fire in the house.	Ua ʻā ke ahi ma ka hale.
We’re glad you got a job.	Hauʻoli mākou i kou loaʻa ʻana i kahi hana.
Please come in and sit down.	E ʻoluʻolu e komo mai a noho i lalo.
The prophecy was fulfilled.	Ua pio ka wanana.
The prophet was seen to be kind.	Ua ʻike ʻia ke kāula he lokomaikaʻi.
Some animals want to stay married.	Makemake kekahi mau holoholona e noho male.
The man was hurt.	Ua ʻeha ke ʻano o ke kāne.
The festivities at the opera were cut short.	Ua ʻoki pōkole ʻia kahi hoʻokipa ʻoliʻoli ma ka opera.
Wait for the train.	E kali i ke kaʻaahi.
The baby starts to cry.	Hoʻomaka ka pēpē e uē.
Her skin is humble.	He haʻahaʻa kona ʻili.
Respect your grandparents!	E mahalo i kou mau kūpuna!
When he visited the city again, he was very hurt.	I kona kipa hou ʻana i ke kūlanakauhale, ua ʻeha loa ʻo ia.
Teachers can be active in their schools.	Hiki i nā kumu ke ʻeleu i loko o kā lākou mau kula.
Rearrange the words to create an appropriate caption.	E hoʻonohonoho hou i nā huaʻōlelo e hana i kahi caption kūpono.
Football is a popular sport.	He haʻuki kaulana ka pōpeku.
He used the knife cleverly.	Hoʻohana ʻo ia i ka pahi me ke akamai.
The monk learned the ancient languages.	Ua aʻo ka mōneka i nā ʻōlelo kahiko.
The baby rarely cries.	Kakaʻikahi ka pēpē e uē.
Most of the people in this group are readers.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe o kēia hui he mea heluhelu.
He was tall, with blue eyes and fair skin.	He kiʻekiʻe ʻo ia, me nā maka uliuli a me ka ʻili maikaʻi.
Some locals complained about the smell.	Ua hoʻopiʻi kekahi poʻe kamaʻāina ma muli o ke ʻala.
Use less salt than prescribed.	E hoʻohana i ka paʻakai liʻiliʻi ma mua o ka mea i kuhikuhi ʻia.
Good lunches are provided daily.	Hāʻawi ʻia nā ʻaina awakea maikaʻi i kēlā me kēia lā.
The narrator rested for a long time.	Ua hoʻomaha lōʻihi ka mea kākau moʻolelo.
He kissed her hands.	Honi ʻo ia i kona mau lima.
Arrive with plenty of time.	E hōʻea me ka nui o ka manawa.
He made sure his employees were paid on time.	Mālama ʻo ia e uku ʻia kāna mau limahana i ka manawa.
This feature is famous.	Ua kaulana kēia ʻōlelo helehelena.
A smart dog can open doors.	Hiki i ka ʻīlio akamai ke wehe i nā puka.
Hunting is important for keeping wild animals.	He mea nui ka hahai holoholona no ka mālama ʻana i nā holoholona hihiu.
When he looked around, he saw that they were very small.	I ka nānā ʻana a puni, ʻike ʻo ia he mea liʻiliʻi ka nānā ʻana iā lākou.
The prolonged drought destroyed the city’s vegetation.	Ua hoʻopau ka maloʻo lōʻihi i nā mea kanu o ke kūlanakauhale.
The eyes of the unseen are shut.	Paʻa nā maka o ka mea ʻike ʻole.
The roots are wrapped around the air	Kaʻapuni ʻia nā ʻaʻa i ka lewa
The church is the nation's most popular tourist destination.	ʻO ka hale pule ka mea hoʻokipa nui o ka ʻāina.
Colleagues suggested some solutions.	Ua manaʻo nā hoa hana i kekahi mau hoʻonā.
Men and women worked together, gathering soil.	Hana pū nā kāne a me nā wahine, e ʻohi ana i ka lepo.
He works in a store.	Hana ʻo ia ma kahi hale kūʻai.
Some scholars believe it to be a form of clairvoyance.	Manaʻo kekahi poʻe akamai he ʻano o ka clairvoyance.
They were just happy.	Hauʻoli wale lākou.
The ride is six hours.	He ʻeono hola ka holo kaʻa ʻana.
I bought this book.	Ua kūʻai au i kēia puke.
Just give these people a moment!	Hāʻawi wale i kēia poʻe i kahi manawa!
He can't just run.	ʻAʻole hiki iā ia ke holo wale.
Make sure none of the children are playing.	E hōʻoia ʻaʻole e pāʻani ana kekahi o nā keiki.
He was found dead because of the amputation.	Ua loaʻa ʻo ia ua make no ka ʻoki ʻia.
The images here are complex.	He paʻakikī nā kiʻi ma aneʻi.
As the boy drew near, he was afraid.	I ka hoʻokokoke ʻana aku o ke keiki, makaʻu ihola ʻo ia.
Don’t leave your front door locked.	Mai haʻalele i kou puka mua me ka paʻa.
Their success was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ko lākou holomua.
The old car doesn’t move.	ʻAʻole hoʻoneʻe ke kaʻa kahiko i paʻa.
Death by torture is common here.	He mea maʻamau ka make ma ka hoʻomāinoino ma ʻaneʻi.
The temperature is very low.	Haʻahaʻa loa ka mahana.
Alcohol consumption can lead to liver damage.	ʻO ka ʻai nui ʻana i ka waiʻona hiki ke alakaʻi i ka pōʻino o ka ate.
That story was made up.	Ua haku ʻia kēlā moʻolelo.
But his attention was soon drawn to more details.	Akā, ua hoʻopili koke ʻia kona noʻonoʻo i nā kikoʻī hou aʻe.
The bridge was closed for a while after a catastrophic accident.	Ua pani ʻia ke alahao no kekahi manawa ma hope o kahi ulia pōpilikia.
On the ceiling, beautifully painted, is an inverted triangle.	Ma ke kaupaku, i pena nani ʻia, he huinakolu hoʻohuli ʻia.
Some scientists believe that artificial intelligence will shift workers.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema e hoʻoneʻe ka naʻauao artificial i nā limahana.
The instructions do not say this.	ʻAʻole ʻōlelo nā kuhikuhi i kēia.
We need to take this problem seriously.	Pono mākou e noʻonoʻo pono i kēia pilikia.
The servant unlocks the key.	Wehe ke kauwa i ke kī.
It combines simple aesthetic powers with human knowledge.	Hoʻohui ia i nā mana aesthetic maʻalahi me ka ʻike kanaka.
His religion gave him peace and unity.	ʻO kāna hoʻomana i hāʻawi iā ia i ka maluhia a me ka lokahi.
Most of the planes are for cargo.	Hoʻonui ka hapa nui o nā mokulele no nā ukana.
He finally found the purpose of life.	Ua ʻike hope ʻo ia i kāna kumu o ke ola.
Children are often afraid of the dark.	Makaʻu pinepine nā keiki i ka pōʻeleʻele.
The wedding was two months away.	ʻElua mau mahina e hiki mai ana ka male ʻana.
The legs of the chair are fixed.	Paʻa nā wāwae o ka noho.
Peter fell to the floor.	Ua hāʻule ʻo Petero ma ka papahele.
He raised his head in excitement.	Ua hāpai ʻo ia i kona poʻo me ka pīhoihoi.
It was made of black wood.	Ua hana ʻia me ka lāʻau ʻeleʻele.
The students were eager to learn.	Ua ʻiʻini nā haumāna e aʻo.
The average temperature maintains temperature throughout the year.	Mālama ka wela waena i ka mahana a puni ka makahiki.
The trip was paid for by the government.	Ua uku ʻia ka huakaʻi e ke aupuni.
Be late, brother!	E lohi, kaikunāne!
Einstein famously calculated the speed of light.	Ua helu kaulana ʻo Einstein i ka wikiwiki o ka māmā.
Most people can’t.	ʻAʻole hiki i ka hapa nui o nā kānaka.
The letters are kept to a low level.	Ke mālama nei nā huapalapala i kahi haʻahaʻa haʻahaʻa.
The city is in the middle of the lake.	Aia ke kūlanakauhale ma waena o ka loko.
The rapid change in agriculture has surprised many.	ʻO ka hoʻololi ikaika o ka mahiʻai, ua kāhāhā nā mea he nui.
Things are dark for the passengers.	He pōʻeleʻele nā ​​mea no ka poʻe kaʻa.
The miners were struck.	Ua hahau ka poe miners.
The demon -possessed man took the feast.	Na ka hoa daimonio i lawe i ka ahaaina.
In general, cat's fur is not resistant to water.	Ma keʻano laulā, ʻaʻole paʻa ka hulu o ka pōpoki i ka wai.
No exceptions are allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā ʻokoʻa.
He was preparing for the committee meeting.	Hoʻomākaukau ʻo ia no ka hālāwai komite.
Edmund can often be found at the local coffee shop.	Hiki ke ʻike pinepine ʻia ʻo Edmund ma ka hale kūʻai kofe kūloko.
The bird answered correctly.	Ua pane ʻoiaʻiʻo ka manu.
At the beginning of his career, he became involved.	I ka hoʻomaka ʻana o kāna ʻoihana, ua pili ʻo ia.
The equinox had come, and the nights were cold.	Ua hiki mai ka equinox, a ua maʻalili nā pō.
It’s not just about money.	ʻAʻole pili kālā wale nō.
The wings share a little in the wind.	Māhele iki nā peʻa i ka makani.
It is thought that all newspapers are the same.	Ua manaʻo hou ʻia e like ke ʻano o nā nūpepa a pau.
Look at that, it’s amazing!	E nānā i kēlā, he mea kupanaha!
Dried chicken is more expensive.	ʻOi aku ke kumukūʻai o nā moa maloʻo.
She cooks her meals in holiness.	Hoʻomoʻa ʻo ia i kāna mau meaʻai i ka hemolele.
He was seen as confident.	Ua ʻike ʻia ʻo ia he hilinaʻi.
Today, millions of children around the world are starving.	I kēia manawa, pōloli nā miliona o nā keiki a puni ka honua.
Their eyes lit up.	Ua hoʻomālamalama ko lākou mau maka.
The patient's doctor was worried that he would recover quickly.	Ua hopohopo ke kauka o ka mea maʻi i kona emi wikiwiki ʻana.
The birds do not rest.	Hoʻomaha ʻole nā ​​manu.
She picked up some food.	Hāpai ʻo ia i kahi ʻaina.
This city is famous for its music.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mele.
The melting snow feeds the river.	Hānai ka hau hehee i ka muliwai.
The snake turned from a branch.	Huli ka nahesa mai kahi lālā.
Inspectors inspect the technology equipment.	Nānā nā mea nānā i nā lako ʻenehana.
The workload was much reduced.	Ua emi nui ka hana.
It’s always a challenge to make art.	He mea pāpaʻi mau i ka hana noʻeau.
They thought it was immoral to build a fence between nations.	Manaʻo lākou he moekolohe ke kūkulu ʻana i pā ma waena o nā ʻāina.
The cicada sings its traditional song.	Hīmeni ka cicada i kāna mele kuʻuna.
Prices have risen sharply.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai.
The police commissioner threatened to leave.	Ua hooweliweli aku nei ke komisina makai e haalele.
I have no choice in the matter!	ʻAʻohe aʻu koho ma ia mea!
We enjoy looking at our baby collection.	Leʻaleʻa mākou i ka nānā ʻana i kā mākou hōʻiliʻili pepeke.
The machine must be in constant operation.	Pono e lawelawe mau ka mīkini.
It was said that the man was sick.	Ua ʻōlelo ʻia he maʻi ke kanaka.
The bitter wind blew through the plains.	Ua pā ka makani ʻawaʻawa ma nā pāpū.
That key can is empty.	Ua hakahaka kēlā kini kī.
The termite eats the tree.	ʻAi ka termite i ka lāʻau.
So don’t argue with a hungry person	No laila, mai paio me ke kanaka pololi
These chairs were sold at a pig market.	Ua kūʻai ʻia kēia mau noho ma kahi mākeke puaʻa.
The timber is sold to mills below the river.	Kūʻai ʻia ka lāʻau i nā wili ma lalo o ka muliwai.
There may be common side effects.	Loaʻa paha nā hopena maʻamau.
These plants are not really in that area.	ʻAʻole maoli kēia mau mea kanu ma ia wahi.
Sea levels are expected to be very high this weekend.	Ke manaʻo ʻia nei he kai kiʻekiʻe loa i kēia hopena pule.
They have a lot to say about the library.	He nui kā lākou ʻōlelo e pili ana i ka waihona.
Chemical names must be memorized.	Pono e hoʻopaʻanaʻau ʻia nā inoa kemika.
The robot and the droid are very similar.	Ua like loa ka robota a me ka droid.
Practice well.	Hoʻomaʻamaʻa maikaʻi.
We need these two things.	Pono mākou i kēia mau mea ʻelua.
The display is carefully mounted and placed on a table.	Hoʻopili maikaʻi ʻia ka mea hōʻikeʻike a kau ʻia ma luna o kahi pākaukau.
It used to be a desert, now an oasis of greenery.	He wao nahele ma mua, i kēia manawa he oasis o ka uliuli.
Everyone uses an eye.	Hoʻohana kēlā me kēia kanaka i kahi maka.
Decorators are a big business today.	He ʻoihana nui nā mea hoʻonaninani i kēia lā.
He said he could do without them.	Ua ʻōlelo ʻo ia hiki iā ia ke hana me ka ʻole o lākou.
The wall was carved in the shape of a lion.	Ua kālai ʻia ka pā i ke ʻano o ka liona.
My sister always sees it with pleasure.	ʻIke mau koʻu kaikuahine me ka ʻoliʻoli.
She chose chocolate fudge for dinner.	Ua koho ʻo ia i ka fudge kokoleka no ka ʻai ʻai o kēia ahiahi.
He arrived late for the meeting.	Ua hiki lohi ʻo ia i ka hālāwai.
Dana quickly ran to the door.	Holo koke ʻo Dana i ka puka.
We stood on the hill.	Kū mākou ma luna o ka puʻu.
The lightning struck within a few seconds.	Ua pa ka uila i loko o kekahi mau kekona.
The mayor thinks this is bad for the taxpayers' money.	Manaʻo ka meia he mea ʻino kēia i ke kālā o ka poʻe ʻauhau.
Through him we come into contact with the outside world.	Ma o ia i launa pū ai mākou me ka honua o waho.
It’s a little soft.	He palupalu iki.
We need public parks.	Pono mākou i nā paka lehulehu.
I relax in the garden, enjoying my book.	Hoʻomaha wau i loko o ka māla, leʻaleʻa i kaʻu puke.
Light soil covered everything.	Ua uhi ka lepo māmā i nā mea a pau.
It’s a common practice in many circles.	He hana maʻamau i nā pōʻai he nui.
He needed time to live again.	Pono ʻo ia i manawa e ola hou ai.
Citizens strongly support government policies.	Kākoʻo ikaika nā kamaʻāina i nā kulekele aupuni.
This part of the land is famous for its	Kaulana kēia ʻāpana o ka ʻāina i kona
She had only met him once before.	Hoʻokahi wale nō ʻo ia i hālāwai ai me ia ma mua.
It’s better if we don’t tell anyone.	ʻOi aku ka maikaʻi inā ʻaʻole mākou e haʻi i kekahi.
The plague was spread by rats.	Hoʻolaha ʻia ke ahulau e nā ʻiole.
These days, most stores accept credit cards.	I kēia mau lā, ʻae ka hapa nui o nā hale kūʻai i nā kāleka hōʻaiʻē.
She was a gardener at a famous school.	He kahu māla ʻo ia ma ke kula kaulana.
But you can't get snow or rain on the moon.	Akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke loaʻa ka hau a me ka ua ma ka mahina.
The car is powered by electricity.	Hoʻohana ʻia ke kaʻa e ka uila.
Six months later they were engaged.	ʻEono mahina ma hope mai ua hoʻopalau lāua.
The cat was sick, but he was alive.	Ua maʻi ka pōpoki, akā ua ola.
The anxious father waited anxiously for his son to return.	Ua kali nui ka makua kāne hopohopo i kāna keiki e hoʻi mai.
You have to let go of yourself.	Pono ʻoe e hoʻokuʻu iā ʻoe iho.
It exploded at a nuclear power plant.	Ua pahū ʻia ma kahi hale hana nuklea.
Try to separate the fruit from the shell.	E ho'āʻo e hoʻokaʻawale i ka hua mai ka pūpū.
The dwarf always grumbled as he walked in public.	Ua ʻōhumu mau ka dwarf i kona hele ʻana i ka lehulehu.
Instead of names, they have serial numbers.	Ma kahi o nā inoa, loaʻa iā lākou nā helu serial.
Your latest story is a creative one.	ʻO kāu moʻolelo hou loa he haku hana.
Many women have fallen into the hands of murderers.	Nui nā wahine i hāʻule i ka lima o ka poʻe hoʻomake.
New paper is another way to preserve trees.	ʻO ka pepa hana hou kekahi ala e mālama ai i nā kumulāʻau.
You don't have to eat sweets.	ʻAʻole pono e ʻai i nā mea ʻono.
The river flows down.	Kahe ka muliwai i lalo.
Make sure you don't overcook the vegetables.	E hōʻoia ʻaʻole ʻoe e hoʻomoʻa i nā mea kanu.
Most of the men in this place drink tea.	ʻO ka hapa nui o nā kāne ma kēia wahi inu kī.
The trail was full at lunchtime.	Ua piha ka alahele i ka wā ʻaina awakea.
Some children are playing in the yard.	E pāʻani ana kekahi mau keiki ma ka pā.
The government has tried to prevent pollution.	Ua hoʻāʻo ke aupuni e pale i ka haumia.
They are the fruits of life.	ʻO lākou nā hua o ke ola.
They went quietly.	Hele malie lakou.
The arrival of a time traveler started some worries.	ʻO ka hōʻea ʻana mai o kahi mea huakaʻi manawa i hoʻomaka ai kekahi hopohopo.
Don't create problems unnecessarily.	Mai hoʻāla i ka pilikia me ka pono ʻole.
Wheels can move heavy loads.	Hiki i nā kaʻa huila ke hoʻoneʻe i nā ukana kaumaha.
Some women find food preparation to be a medical experience.	ʻIke kekahi mau wahine i ka hoʻomākaukau ʻana i ka meaʻai he ʻike lapaʻau.
The manufacturer was not penalized for safety breach.	ʻAʻole i hoʻopaʻi ʻia ka mea hana no ka uhaki palekana.
Knowledge is passed down from generation to generation.	Ua hoʻoili ʻia ka ʻike i nā hanauna.
They played the flute and danced with joy.	Hookani lakou i ka ohe a hulahula me ka olioli.
He will focus on new solutions.	E kālele ana ʻo ia i nā hoʻonā hou.
Enough, he ordered.	Ua lawa, kauoha ʻo ia.
The cloth was made of satin.	Ua hana ʻia ka lole i ka satin.
There are many cities in this region.	Nui nā kūlanakauhale ma kēia māhele.
The government considers pollution.	Manaʻo ke aupuni i ka haumia.
It is a plant for food.	He mea kanu i mea ʻai.
The wolf was not caught.	ʻAʻole i hopu ʻia ka ʻīlio hae.
The team will train all new employees.	E aʻo ka hui i nā limahana hou a pau.
Something else was wrong.	Ua hewa kekahi mea ʻē aʻe.
The people called him a magician.	Ua kapa aku na kamaaina iaia he kupua.
That process is even harder in the cold wind.	ʻOi aku ka paʻakikī o kēlā hana i ka makani anuanu.
Measure the height of the back.	E ana i ke kiekie o ke kua.
There are, of course, different kinds.	Aia nō, ʻoiaʻiʻo, nā ʻano like ʻole.
It contains more minerals than soft water.	ʻOi aku ka nui o nā minerala ma mua o ka wai palupalu.
He talked to his master.	Ua kamaʻilio ʻo ia i kona haku.
They built several temples in the village.	Ua kūkulu lākou i kekahi mau luakini ma ke kauhale.
Young people have given way to experienced athletes.	Ua hāʻawi ka poʻe ʻōpio i ke ala i ka poʻe haʻuki ʻike.
Summarize the pregnancy in an appropriate manner.	E hōʻuluʻulu i ka hāpai ma ke ʻano kūpono.
He closed the book.	Ua pani ʻo ia i ka puke puke.
He took off his glasses.	Wehe ʻo ia i kona mau makaaniani.
The inaccuracy here cannot be tolerated.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka hemahema ma ʻaneʻi.
The search for extraterrestrial life continues.	Ke hoʻomau nei ka ʻimi ʻana i ke ola extraterrestrial.
His house was built of modern wood.	Ua kūkulu ʻia kona hale me ka lāʻau hana hou.
The government needs to make sure the roads are accessible.	Pono ke aupuni e hōʻoia i nā alanui hiki ke hele.
He wrote to his relatives in the city.	Ua palapala ʻo ia i kona mau hoahānau ma ke kūlanakauhale.
So he gave some to them.	No laila, hāʻawi ʻo ia i kekahi iā lākou.
I live with my brother and he is tough.	Noho au me koʻu kaikunāne a ʻoʻoleʻa ʻo ia.
The bees are making a noise.	Ke halulu nei nā nalo.
Fill out the form, please.	E hoʻopiha i ka palapala, e ʻoluʻolu.
The bull had two horns.	He mau pepeiaohao ʻelua ko ka bipi.
Today's youth are the leaders of tomorrow.	ʻO nā ʻōpio o kēia lā nā alakaʻi o ka lā ʻapōpō.
Anemia, during pregnancy, results in weakness of the muscles.	ʻO ka anemia, i ka wā hāpai, ka hopena i ka nāwaliwali o nā ʻiʻo.
A large amount of methane is released into the fire.	Hoʻokuʻu ʻia ka nui o ka methane i ke ahi.
The filter supported the bill for safe running.	Ua kākoʻo ka kānana i ka bila no ka holo palekana.
My boss told me this was an independent case.	Ua haʻi mai koʻu haku iaʻu he hihia kūʻokoʻa kēia.
The weather was not pleasant.	Ua ʻoluʻolu ʻole ka lewa.
There are different types of activities.	Loaʻa nā ʻano hana like ʻole.
Workers are demanding that the detention center be protected.	Ke koi nei ka poʻe hana e hoʻomalu ʻia ka wahi hopu.
The picture shows a young beginning.	Hōʻike ke kiʻi i kahi hoʻomaka ʻōpio.
We need to be a little more careful.	Pono kākou e makaʻala iki.
Science is an important profession for today's young people.	He ʻoihana koʻikoʻi ka ʻepekema no nā ʻōpio o kēia wā.
Change the streams and you have an interesting experience.	E hoʻololi i nā kahawai a loaʻa iā ʻoe kahi mea hoihoi.
It’s a kind of dress.	He ʻano lole.
A mother is calling her baby.	E kāhea ana kekahi makuahine i kāna pēpē.
The water is slippery when it is wet.	Pahee ka wai ke pulu.
It was a very early morning.	He kakahiaka nui loa ia.
In a way, we can breathe oxygen.	Ma kahi ala, hiki iā mākou ke hanu i ka oxygen.
The snow was hard.	Ua paʻakikī ka hau.
The athlete really wanted to compete in the games.	Ua makemake nui ka 'âlapa e ho'okûkû i nâ pa'ani.
In the old house	Iloko o ka hale kahiko
The bridge took years to build.	He mau makahiki i hanaia ke alahaka.
Business words need to motivate employees.	Pono nā ʻōlelo ʻoihana e hoʻoikaika i nā limahana.
Press your feet to the music!	E kaomi i kou mau wāwae i ke mele!
The colors are red, yellow and blue.	He ʻulaʻula, melemele a me ka uliuli nā kala.
It was a very intense battle between the armies.	He kaua ikaika loa ma waena o nā pūʻali koa.
She watched him for a long time.	Ua nānā ʻo ia iā ia no ka manawa lōʻihi.
It was delicious.	Ua ʻono ʻo ia.
But that relationship is not good.	Akā, ʻaʻole maikaʻi kēlā pilina.
It has continued to grow over the centuries.	Ua ulu mau ia i nā kenekulia.
When he bought his new office he was paid a salary.	I ke kūʻai ʻana i kāna keʻena hou, ua uku ʻia ʻo ia i ka uku.
And he laughed all over the room.	A ʻakaʻaka ʻo ia i ka lumi holoʻokoʻa.
Many plants need pollination in order to obtain seeds.	Pono nā mea kanu he nui i ka pollination i mea e loaʻa ai nā hua.
The tragedy threatened the fragile young community.	Ua hoʻoweliweli ka pōʻino i ka hui ʻōpio palupalu.
Many protesters took to the streets.	Nui ka poʻe kūʻē i hele i nā alanui.
The others in the bar drank.	Ua inu ʻale ka poʻe ʻē aʻe o ka pā.
Please wash the shirt by hand.	E ʻoluʻolu e holoi i ka pālule me ka lima.
It is used by young people to have pricked ears.	Hoʻohana ʻia nā pepeiao i ʻō ʻia e nā ʻōpio āpau.
This grass is known for its resistance.	ʻIke ʻia kēia mauʻu no kona kūʻē.
People often describe the nature of time.	Hōʻike pinepine ka poʻe i ke ʻano o ka manawa.
His life was ended with guilt.	Ua hoʻopau ʻia kona ola me nā manaʻo hoʻopaʻi.
The smell is bad.	He mea ʻino ka ʻala.
When he had finished eating, he went to bed.	A pau kāna ʻaina ahiahi, hele ʻo ia e moe.
She chewed on the hot burrito, sobbing.	ʻOlokaʻa ʻo ia i ka burrito wela, me ke kanikau nui ʻana.
These data show the poorest levels.	Hōʻike kēia mau ʻikepili i nā pae ʻilihune loa.
He was determined to change.	Ua paʻa ʻo ia e hoʻololi.
They arrived just after midnight.	Ua hōʻea lākou ma hope o ke aumoe.
Lustful women, me too.	ʻO nā wāhine kuko, ʻo wau pū kekahi.
The government declared their home unsafe.	Ua haʻi ke aupuni i ko lākou hale ʻaʻole palekana.
Lightning can be seen in the lake.	ʻIke ʻia ka uila ma ka loko.
His face was calm.	Ua mālie kona helehelena.
Fog often covers the ground in the fall.	Hoʻopili pinepine ka noe i ka ʻāina i ka hāʻule.
This country has a large agricultural product.	Loaʻa i kēia ʻāina kahi huahana ʻāina nui.
There is a monastery nearby.	Aia kahi monastery ma kahi kokoke.
They talk often, but never to the end.	Kūkākūkā pinepine lākou, akā ʻaʻole hiki i ka hopena.
He arrived some time ago.	Ua hōʻea ʻo ia i kekahi mau manawa i hala.
The only job the parents had was to hand out popcorn.	ʻO ka hana a nā mākua wale nō ka hāʻawi ʻana i ka popcorn.
The research shows that it is a story.	Hōʻike ka noiʻi ʻana he moʻolelo moʻolelo.
I’m going to the library to study this evening.	E hele au i ka hale waihona puke e aʻo ai i kēia ahiahi.
She put the ring on her finger.	Ua kau ʻo ia i ke apo ma kona manamana lima.
She jumped to her feet with joy.	Lele ʻo ia i kona mau wāwae me ka ʻoliʻoli.
This woman is not eligible to be a candidate.	ʻAʻole kūpono kēia wahine e lilo i moho.
The aroma of the spices lingered in the kitchen.	Ua paʻa ka ʻala o nā mea ʻala i ka lumi kuke.
And children through knowledge.	Aʻo nā keiki ma o ka ʻike.
His apartment was renovated.	Ua hoʻoponopono hou ʻia kona hale noho.
Ask for help if you need it.	E noi i ke kōkua inā pono ʻoe.
Cities were hit by the earthquake.	Ua pilikia nā kūlanakauhale i ke olai.
The springs are surrounded by a beautiful garden.	Hoʻopuni ʻia nā pūnāwai e kahi māla nani.
Large businesses use a lot of power.	Hoʻohana nā ʻoihana nui i ka mana nui.
The river flows through the government park.	Kahe ka muliwai ma ka paka aupuni.
It has a soft spot for kids.	He wahi palupalu kona no nā keiki.
Panda bears are called panda bears.	Ua kapa ʻia nā bea panda he bea panda.
The strong family won.	Ua lanakila ka ʻohana ikaika.
We went cautiously to the prisoner.	Hele akahele makou i ka paahao.
She was alone, as if lost.	Ua kaʻawale ʻo ia, me he mea lā ua nalowale.
There was a fire in the store.	Ua ʻā ke ahi ma ka hale kūʻai.
We need to remove the diseased leaves.	Pono mākou e wehe i nā lau maʻi.
The prison guards did not allow anyone to enter.	ʻAʻole ʻae nā kiaʻi hale paʻahao i kekahi e komo.
Trying not to laugh when she did that.	Ke ho'āʻo nei ʻaʻole e ʻakaʻaka ke hana ʻo ia pēlā.
The storm blew in the calm land.	Ua pā mai ka makani ʻino i ka ʻāina mālie.
It is fragrant and unpleasant.	He ʻala a ʻoluʻolu ʻole.
Your letter will want to improve.	E makemake ana kāu palapala e hoʻomaikaʻi.
This village is a safe haven.	He puʻuhonua maluhia kēia kauhale.
All the houses were painted.	Ua pena ʻia nā hale a pau.
With a heavy heart, the economist announced the results.	Me ka puʻuwai kaumaha, hoʻolaha ka mea hoʻokele waiwai i nā hopena.
Beat the eggs until thick.	E kuʻi i nā hua a mānoanoa.
The funnel is large, so feed slowly.	Nui ka funnel, no laila e hānai mālie.
The singing is over.	Hoʻopau ʻia ka hīmeni ʻana.
There are restaurants lined the street.	Aia nā hale ʻaina e laina ana ma ke alanui.
Consider these other costs as well.	E noʻonoʻo pū i kēia mau lilo ʻē aʻe.
Everything is possible.	Hiki i nā mea a pau.
This city is surrounded by mountains.	Ua puni keia kulanakauhale i na mauna.
Marketers also issued long advertisements.	Ua hoʻopuka pū nā mea kālepa i nā hoʻolaha lōʻihi.
It is expected to return to normal over the years.	Manaʻo ʻia ka hoʻi ʻana i ka maʻamau i mau makahiki.
Nothing was done.	ʻAʻohe mea i hana ʻia.
The laundry detergent cleans the laundry.	Hoʻomaʻemaʻe ka lole lole holoi lole.
So the king called for his counselors.	No laila, kiʻi akula ke aliʻi i kona mau kākāʻōlelo.
I want to go to the zoo.	Makemake au e hele i ka zoo.
The book has been reprinted in a new edition.	Ua hoʻopuka hou ʻia ka puke ma kahi paʻi hou.
An old painting hung on the walls.	He kiʻi pena kahiko i kau ʻia ma nā paia.
There are a lot of tourist attractions.	Loaʻa ka nui o nā wahi hoʻoneoneo mākaʻikaʻi.
Young people embraced the change.	Ua apo ʻoliʻoli ka poʻe ʻōpio i ka loli.
She was big, but beautiful.	Nui ʻo ia, akā nani.
The washing machine is on the dryer side.	Aia ka mīkini holoi ma ka ʻaoʻao o ka mea maloʻo.
Beat in the cream.	E hahau i ka cream.
The snow runs on the tundra.	Holo ka hau ma ka tundra.
The young man's eyes were closed.	Paʻa ka maka o ke kanaka ʻōpio.
Thousands of small fish circled his nose.	He mau tausani iʻa liʻiliʻi e hoʻopuni ana i kona ihu.
At the time, music was considered vulgar.	ʻO ka manawa i manaʻo ʻia ai nā mele he pelapela.
The children are scared.	Makaʻu nā keiki.
The trees have been planted here for many years.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau ma ʻaneʻi i nā makahiki he nui aku nei.
The group did not break enemy lines.	ʻAʻole i uhaki ka hui i nā laina ʻenemi.
He is waiting for the next season.	Ke kali nei ʻo ia i ke kau hou.
The air shook at the angry sound of the bird.	Ua lulu ka lewa i ka leo huhū o ka manu.
Everyone laughed at his laughter.	Ua ʻakaʻaka nā kānaka a pau i kāna ʻakaʻaka.
Although they did not want to be named, the delegates agreed.	ʻOiai ʻaʻole makemake e hōʻike i ko lākou mau inoa, ua ʻae nā ʻelele.
Women live longer than men.	ʻOi aku ka lōʻihi o ke ola o nā wahine ma mua o nā kāne.
The trip lasted three months.	He ʻekolu mahina ka lōʻihi o ka huakaʻi.
The people there were captivated by its beauty.	Ua hoihoi ʻia ka poʻe ma laila i kona nani.
He bit his apple.	Ua nahu ʻo ia i kāna ʻāpala.
I was very sad to see that he was very old.	Ua kaumaha loa au i ka ʻike ʻana iā ia i ʻelemakule loa.
Cars can be rented on site.	Hiki ke hoʻolimalima ʻia nā kaʻa kaʻa ma ke kahua.
The smoke of the furnace went up to heaven.	Puka ka uahi o ka luaahi i ka lani.
This house is big.	Nui kēia hale.
There are many land mines in the area around the city.	Nui nā maina ʻāina i nā wahi e puni ana i ke kūlanakauhale.
It takes about an hour to get down.	Hoʻokahi hola ka iho ʻana.
The flesh in this sap was dry and tasteless.	ʻO ka ʻiʻo i loko o kēia kohu he maloʻo a ʻono ʻole.
You lead, don't you?	Ke alakaʻi nei ʻoe, ʻaʻole anei?
He hit his son on the head.	Paʻi ʻo ia i kāna keiki ma ke poʻo.
It was common for people to be quiet and silent.	ʻO ka maʻamau o ka poʻe i noho mālie a hāmau.
There’s a lot of confidence in someone’s name.	Nui ka hilinaʻi i ka inoa o kekahi.
Their family had an old competition.	He hoʻokūkū kahiko ko lākou ʻohana.
Often used in restaurants.	Hoʻohana pinepine ʻia i nā hale ʻaina.
He ran slowly.	Holo mālie ʻo ia.
The house rules were immediately overturned.	Ua hookahuli koke ia na rula home.
Kelly lowered the bar a little.	Ua hoʻohaʻahaʻa iki ʻo Kelly i ka pā.
Sabu started a business.	Ua hoʻomaka ʻo Sabu i kahi ʻoihana.
Complaints against local officials have risen.	Ua piʻi aʻe nā hoʻopiʻi kūʻē i nā luna kūloko.
Many families moved to the city.	Nui nā ʻohana i neʻe i ke kūlanakauhale.
Americans want you to go to the moon.	Makemake nā ʻAmelika e hele ʻoe i ka mahina.
Small waves lapped the beach.	ʻO nā nalu liʻiliʻi i hili i kahakai.
He lost everything last year.	Nalo iā ia nā mea a pau i ka makahiki i hala.
The clock stood on the wall.	Ua kū ka uaki ma ka paia.
The land is peaceful.	He maluhia ka ʻāina.
Some villages are gone.	Ua hala kekahi mau kauhale.
The lifting of the tower wept.	Uwe ka hāpai ʻana o ka hale kiaʻi.
But she didn't know if she was going to feed him again.	ʻAʻole naʻe ʻo ia i maopopo inā e hānai hou aku ʻo ia iā ia.
I'll try.	E ho'āʻo wau.
It is cold in this room.	He anu i loko o kēia lumi.
This country produces textiles.	Hana kēia ʻāina i nā textiles.
It's a warm day.	He lā mehana.
Everyone is happy we are not at war.	Hauʻoli nā kānaka a pau ʻaʻole mākou i ke kaua.
She was thought to be unable to have children.	Ua manaʻo ʻia ʻaʻole hiki iā ia ke loaʻa keiki.
Efforts to reduce poverty have not ceased.	ʻO nā hoʻāʻo e hōʻemi i ka ʻilihune ua pau ʻole.
They look to the forest for help.	Nānā lākou i ka ululāʻau no ke kōkua.
The number of murders has increased dramatically;	Ua piʻi nui ka nui o ka pepehi kanaka,
There was a constant stream of passengers passing by the parking lot.	He kahawai mau o ka poʻe kaʻa i hala ma ke kahua hoʻokele.
But critics say the law is too strict.	Akā, ʻōlelo ka poʻe hoʻohewa he ʻoʻoleʻa loa ke kānāwai.
The foreign atmosphere is related to industrial waste.	Ua pili ka lewa ʻē i nā ʻōpala ʻoihana.
The best course is to complete a psychology degree.	ʻO ka papa maikaʻi loa e hoʻopau i kahi kekelē psychology.
He lay down tired from his hard work.	Moe ihola ʻo ia i lalo me ka luhi i kāna hana nui.
The rain has come!	Ua hiki mai ka ua!
You are doing a great wrong!	Ke hana hewa nui nei ʻoe!
Release the credit card to the card reader.	E hoʻokuʻu i ke kāleka hōʻaiʻē i ka mea heluhelu kāleka.
Some say it has an evil spirit.	Wahi a kekahi, he ʻuhane ʻino ko ke ʻano.
He grabbed the knife and chased her to the door.	Haʻi ʻo ia i ka pahi, alualu ʻo ia iā ia i ka puka.
She sought refuge in books and songs.	ʻImi ʻo ia i puʻuhonua ma nā puke a me nā mele.
Those who are hungry are hungry.	Pololi ka poe i pololi.
Do not believe what people tell you.	Mai manaʻoʻiʻo i nā mea a nā kānaka e ʻōlelo ai iā ʻoe.
Many composers have used this villa as an inspiration.	Nui nā haku mele i hoʻohana i kēia villa i mea hoʻoikaika.
The unsuspecting pedestrian was swallowed up.	Ua moni ʻia ke kanaka hele wāwae ʻaʻole i manaʻo ʻole ʻia.
A large section of the people are isolated.	Hoʻokaʻawale ʻia kahi ʻāpana nui o nā kānaka.
This train is new.	He mea hou kēia kaʻaahi.
The volcano erupted.	Ua hū nui ka lua pele.
She wanted to learn more about him.	Ua makemake ʻo ia e aʻo hou e pili ana iā ia.
They were very old and did not live there.	He ʻelemakule lāua ʻaʻole i noho ma laila.
Wash the dish and let it dry.	E holoi i ka ipu a maloʻo.
It’s a normal thing we’re done.	He mea maʻamau i hana ʻia mākou.
Farmers rely heavily on machines to plow their fields.	Ke hilinaʻi nui nei ka poʻe mahiʻai i nā mīkini e palau i kā lākou mahinaʻai.
The ship is almost gone.	Aneane kaawale ka moku.
This is the way to get to the harbor.	ʻO kēia ke ala e hiki aku ai i ke awa.
He lied about how old he was to get the job.	Ua wahaheʻe ʻo ia no kona mau makahiki e loaʻa ai ka hana.
These schools use the same program.	Hoʻohana kēia mau kula i ka papahana like.
He worked again until he was ready.	Ua hana hou ʻo ia i ka hana a hiki i kona mākaukau.
He knew his organs were slowly falling apart.	Ua hoʻomaopopo ʻo ia e hāʻule mālie ana kāna mau okana.
The broccoli was washed well.	Ua holoi maikaʻi ʻia ka broccoli.
We will learn old songs and new songs.	E aʻo mākou i nā mele kahiko a me nā mele hou.
The cat rubbed his feet.	Ua palu ka pōpoki i kona mau wāwae.
Finally, he searched for the right key.	ʻO ka hope, ʻimi ʻo ia i ke kī kūpono.
So he turned to look for something else.	No laila ua huli ʻo ia e ʻimi i kahi mea ʻē aʻe.
The cliff sides are beautiful views.	ʻO nā ʻaoʻao pali he mau wahi nānā nani.
It was clear that the knight was very hurt.	Ua maopopo ua ʻeha loa ka naita.
Nani ka lewa.	Nani ka lewa.
Fear questioned what was supposed to be a demonstration.	Ua nīnau ka makaʻu i kahi mea i manaʻo ʻia he hōʻike.
Politicians judge the newspaper.	Hoʻokolokolo ka poʻe kālai'āina i ka nūpepa.
His uncle left his family and friends.	Ua haʻalele kona ʻanakala i kona ʻohana a me kāna hoaaloha.
Although many species were threatened with extinction, none.	ʻOiai ua hoʻoweliweli ʻia nā ʻano mea he nui i ka pau ʻana, ʻaʻole kekahi.
The pipeline supplies natural gas to the city.	Hāʻawi ka pipeline i ke kinoea maoli i ke kūlanakauhale.
He went and sucked on her lower lip.	Hele akula ʻo ia me ka omo ʻana i kona lehelehe haʻahaʻa.
Air pollution is a common cause of human health.	Ua ʻike maʻamau ka hoʻohaumia ʻana o ka ea i ke olakino o nā kānaka.
To show yourself.	Ka hoike ia oe iho.
Merchants make and sell clothes.	Hana nā mea kālepa a kūʻai aku i nā lole.
The rain.	ʻO ka ua .
It’s a nice cup of tea.	He kīʻaha kī maikaʻi.
Be very firm.	E hana paa loa.
This is an important assumption.	He kuhi koʻikoʻi kēia.
He urged her to reconsider her decision.	Ua koi ʻo ia iā ia e noʻonoʻo hou i kāna hoʻoholo.
The population is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka.
The wealth of the lands is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ka waiwai o nā ʻāina.
It is intended to lead to better working conditions.	Ua manaʻo ʻia e alakaʻi i nā kūlana hana maikaʻi.
She was proud of her son's courage.	Haʻaheo ʻo ia i ka wiwo ʻole o kāna keiki.
It’s an amazing story, full of magic.	He moʻolelo kupaianaha, piha i ka hoʻokalakupua.
The river was shallow and calm.	He pāpaʻu a mālie ka muliwai.
A lumbered mammoth elephant on the side.	He elephant mammoth lumbered ma luna o ka ʻaoʻao.
What's wrong!	He aha ka pilikia!
A third was poured over the pieces to help.	Ua ninini ʻia kekahi hapakolu i nā ʻāpana e kōkua.
Clean the floor before you go.	Holoi i ka papahele ma mua o kou hele ʻana.
I thought we could help them.	Ua manaʻo wau e hiki iā mākou ke kōkua iā lākou.
I have a request for a plate of fried rice.	Loaʻa iaʻu ke koi no kahi pā nasi goreng.
He looked at the house below.	Nānā akula ʻo ia i ka hale ma lalo ona.
Before dawn he heard a drizzle	Ma mua o ka wanaʻao ua lohe ʻo ia i ka leo kulu
So the basic question is, who will lead the change?	No laila ʻo ka nīnau kumu, ʻo wai ka mea e alakaʻi i ka loli?
The house was beautifully decorated.	Ua kāhiko nani ʻia ka hale.
The narrator closed his eyes.	Ua pani ka mea kākau moʻolelo i kona mau maka.
We all need to go further.	Pono kākou a pau e hele hou aku.
The fox went hunting.	Ua hele ka ʻalopeke i ka hahai holoholona.
Polluted water often contains contaminants.	Loaʻa pinepine ka wai ʻino i nā mea haumia.
He was amazed at the value of colors.	Pīhoihoi ʻo ia i ka waiwai o nā kala.
There are huge coal deposits under the ground.	Aia nā waihona lanahu nui ma lalo o ka honua.
The country has not changed for millennia.	ʻAʻole loli ka ʻāina no nā millenia.
Students are encouraged to exercise.	Paipai ʻia nā haumāna e hoʻoikaika kino.
His nostrils were swollen.	Puhi kona mau puka ihu.
They put the bone in a cardboard box.	Hoʻokomo lākou i ka iwi i loko o ka pahu pahu.
A girl wrote this grumbling.	Ua kākau kekahi kaikamahine i kēia ʻōhumu.
Butter and berries are used to make cakes.	Hoʻohana ʻia ka pata a me nā hua no ka hana ʻana i keke.
Rodin is famous for his many paintings.	Kaulana ʻo Rodin no nā kiʻi kiʻi he nui.
Those happy guys can start all over again somewhere else.	Hiki i kēlā mau kāne hauʻoli ke hoʻomaka hou i kahi ʻē aʻe.
The forest is important in warfare.	He koʻikoʻi ko ka nahele i ke kaua.
They were looking for tickets for the concert.	Ua ʻimi lākou i nā tikiki no ka ʻahamele.
Suguharu's grandmother was wise.	He naʻauao ko Suguharu kupuna wahine.
We love and respect these cultural traditions.	Makemake mākou a mahalo i kēia mau kuʻuna moʻomeheu.
The bullet exploded.	Pahū ka pōkā.
Leaders will speak to the public.	E kamaʻilio nā alakaʻi i ka lehulehu.
He looked at her in fear.	Nānā ʻo ia iā ia me ka makaʻu.
The officer was asked to resign.	Ua noi ʻia ka luna e haʻalele.
Nectar of the god.	Nectar o ke akua.
A local council was set up to address the pollution levels.	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻaha kūkā kūloko e hoʻoponopono i nā pae haumia.
We researched the marine life in the area.	Ua noiʻi mākou i ke ola moana ma ia wahi.
The cat watched from playing with his food.	Nānā aʻela ka pōpoki mai ka pāʻani ʻana i kāna meaʻai.
Look at how beautiful they are!	E nānā i ka nani o lākou!
Each cup is fifty milliliters.	ʻO kēlā me kēia kīʻaha he kanalima mililita.
His nostrils were filled with smoke.	Ua piha ka uahi i kona puka ihu.
Then he looked at the curtain.	A laila nānā ʻo ia i ka pale.
He wants to pay with a credit card, please.	Makemake ʻo ia e uku me kahi kāleka hōʻaiʻē, e ʻoluʻolu.
Few escaped.	He kakaikahi ka poe i pakele.
Seasonality is determined by latitude.	Hoʻoholo ʻia ka seasonality e ka latitu.
The writer has a lot of power.	Nui ka mana o ka mea kākau moʻolelo.
She seemed to know him very well.	Me he mea lā ua ʻike nui ʻo ia iā ia.
She opened her phone and called her husband.	Ua wehe ʻo ia i kāna kelepona a kāhea aku i kāna kāne.
He always left money to his players.	Haʻalele mau ʻo ia i ke kālā i kāna mau mea pāʻani.
We need a lot of salt to bake the cake.	Pono mākou i ka nui o ka paʻakai ke kālua i ka keke.
The rain wiped out the crowd.	Hoʻopau ka ua i ka lehulehu.
None of my books are of great value.	ʻAʻohe o kaʻu mau puke i waiwai nui.
The best idea is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka manaʻo maikaʻi loa.
The drinker ran quickly around his neck.	Holo wikiwiki ka mea inu ma kona ʻāʻī.
He fished in his bag for his key.	Ua lawaiʻa ʻo ia i kāna ʻeke i kāna kī.
For the sweetened rice on the fork.	Pour le riz au tamis sur la fourchette.
This city is famous for its thick fog.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona ʻohu mānoanoa.
After a period of socialism.	Ma hope o kekahi manawa o ka socialism.
The roof is slightly lower.	Ua emi iki ke kaupaku.
Demonstrate the requirements of a position with a scale.	E hōʻike i nā koi o kahi kūlana me kahi unahi.
His high heels fell down in the grass.	ʻO kona mau kuʻekuʻe wāwae kiʻekiʻe i hāʻule i lalo i ka lau nahele.
They were killed by the ice.	Ua make lākou i ka hau hau.
He opened the window and looked out.	Wehe ʻo ia i ka puka makani a nānā i waho.
He was ashamed to work.	Ua hilahila ʻo ia i ka hana.
The porridge is easy to make.	He maʻalahi ka hana ʻana i ka porridge.
The prisoner admitted his innocence.	Ua ʻae ka paʻahao i kona hewa ʻole.
A few months later, the fruit is ripe.	He mau mahina ma hope mai, ua oo ka hua.
The canoes used in the rivers were narrow and deep.	ʻO nā waʻa i hoʻohana ʻia i loko o nā kahawai, he haiki a hohonu.
A regiment of soldiers marched on the road.	He regiment o nā koa i hele ma ke alanui.
Their kindness is unquestionable.	ʻAʻole kānalua ko lākou lokomaikaʻi.
This is their budget.	ʻO kēia kā lākou pae kālā.
The bridge was destroyed by water.	Ua luku ʻia ke alahaka i ka wai.
We urge you to make a little effort.	Ke koi nei mākou e hoʻoikaika iki ʻoe.
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
The country plans to issue tourist visas soon.	Hoʻolālā ka ʻāina e pili ana e hoʻopuka koke i nā visa mākaʻikaʻi.
Many forms of communication are prohibited here.	Ua pāpā ʻia nā ʻano kamaʻilio he nui ma ʻaneʻi.
The waiter hands over the bill.	Hāʻawi ka waiter i ka bila.
She wondered why she was crying.	Haʻohaʻo ʻo ia i ke kumu o kona uē ʻana.
When they told the minister what they knew, he laughed.	I ko lākou hōʻike ʻana i kā lākou ʻike i ke kuhina, ʻakaʻaka ʻo ia.
Drinking and driving are illegal.	ʻAʻole kānāwai ka inu ʻana a me ke kaʻa ʻana.
My mom and dad were musicians.	ʻO koʻu makuahine a me koʻu makuakāne he mau mea hoʻokani pila.
Bake the frying pan over medium heat.	E puhi i ka pā palai ma luna o ka wela wela.
Clouds flew lazily over the dark morning sky.	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
Sparkling stones came out of the wall.	Puka mai nā pōhaku ʻōniʻoniʻo mai ka pā.
I do not know the bride.	ʻAʻole au i ʻike i ka wahine mare.
The policewoman claimed that the theft was dangerous.	Ua koi ka makai wahine he mea weliweli ka aihue.
The dead fish floated in the river.	Lana ka i'a make ma ka muliwai.
This land is called a food paradise.	Ua kapa ʻia kēia ʻāina he paradaiso meaʻai.
The problem is complicated by erosion.	Paʻakikī ka pilikia ma muli o ka erosion.
I couldn’t understand why people were against me.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu i kūʻē mai ai nā kānaka iaʻu.
Warm clothes.	ʻAʻahu mehana.
A buffalo also eats on the side of the hill.	ʻAi pū kekahi bufalo i ka ʻaoʻao o ka puʻu.
Most of the students are attending night classes.	Ke hele nei ka nui o nā haumāna i nā papa pō.
Most of it was done locally.	ʻO ka hapa nui i hana ʻia ma ka ʻāina.
We rely on local resources for our global energy needs.	Ke hilinaʻi nei mākou i nā kumuwaiwai kūloko no kā mākou pono ikehu āpau.
The sun set behind the distant ridge.	Kau ka lā ma hope o ke kualono mamao.
The patient's condition improved.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻia ke kūlana o ka mea maʻi.
An old farmer came to pick up a leak.	Ua hele mai kekahi kanaka mahiʻai ʻelemakule e lawe i kahi leak.
They sang of their endless love for each other.	Ua hīmeni lākou i ko lāua aloha pau ʻole i kekahi i kekahi.
Local navies built warships.	Ua kūkulu nā hale moku kūloko i nā moku koa.
The program has land support.	Loaʻa i ka papahana ke kākoʻo ʻāina.
After several tragic events, he lost his job.	Ma hope o kekahi mau hanana pōʻino, ua nalowale kāna hana.
I will do it tonight.	E hana au i kēia pō.
They donated at the hospital.	Ua hāʻawi manawaleʻa lākou ma ka hale hoʻomalu.
She had a beautiful smile.	He minoʻaka nani kāna.
Elephants not only eat, but they take care of their young.	ʻAʻole ʻai wale nā ​​Elepani, akā mālama lākou i kā lākou ʻōpio.
In the eighteenth year the population began to increase.	I ka makahiki ʻumikūmāwalu, ua hoʻomaka ka mahuahua o ka heluna kanaka.
A red bird flew to the store.	Lele maila kekahi manu ʻulaʻula i ka hale kūʻai.
He could see the mountains from his window.	Hiki iā ia ke ʻike i nā mauna mai kona pukaaniani.
Bananas are harvested all year round.	ʻOhi ʻia ka maiʻa a puni ka makahiki.
The brigadier left his company.	Ua haʻalele ka brigadier mai kāna hui.
All good children need to obey their parents.	Pono nā keiki maikaʻi a pau e hoʻolohe i ko lākou mau mākua.
This community is a center of great wealth.	He kikowaena kēia kaiaulu o ka waiwai nui.
On her lap, she placed the baby chicken.	Ma luna o kona ʻūhā, ua kau ʻo ia i ka moa pēpē.
A priest of the temple told me	Ua hai mai kekahi kahuna pule o ka luakini
The children decorated the walls.	Ua hoʻonani nā keiki i nā paia.
We need to respect Indigenous rights.	Pono kākou e mahalo i nā pono ʻōiwi.
He worked as a gardener for many years.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he māla no nā makahiki he nui.
The cover of the book was decorated with flies.	Ua hoʻonani ʻia ka uhi o ka puke me nā lele.
He had trouble using his real name.	Ua pilikia ʻo ia i ka hoʻohana ʻana i kona inoa maoli.
Many beach areas are on the highlands.	Nui nā wahi kahakai aia ma nā kiʻekiʻe.
This is the fourth time that stolen cars have been found.	ʻO ka hā ia o ka loaʻa ʻana o nā kaʻa ʻaihue.
A lengthy legal case can take up to three years.	Hiki i ka hihia loio lōʻihi ke lawe i ʻekolu makahiki.
Sleep medication is a common treatment for insomnia.	He lāʻau maʻamau ka lāʻau hiamoe no ka insomnia.
Experts expect anomalous activity to increase.	Manaʻo ka poʻe loea e piʻi ka hana anomali.
The white clouds flew to the blue sky.	Ua ʻauheʻe nā ao keʻokeʻo i ka lani uliuli.
It is everywhere.	Aia ma nā wahi a pau.
The dance is a dance!	He hulahula ka hula!
He has a large mouth.	He waha nui kona.
The guests danced to the salsa song.	Hula nā malihini i ke mele salsa.
Too many tourists are harassing rural communities.	Nui loa ka poʻe mākaʻikaʻi e hōʻino nei i nā kaiāulu kuaʻāina.
Remove the lettuce leaves.	Wehe i ka lau letus.
This group of seven suitable coasters is heat shield.	ʻO kēia pūʻulu o nā coasters kūpono ʻehiku he pale wela.
While in the army he was a captain.	ʻOiai i loko o ka pūʻali koa, ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia i ke kūlana kāpena.
His left hand was drained and he was bandaged.	Ua kahe ka lima hema a ua kāʻei ʻia.
The soldiers were very alert.	Ua makaala nui na koa.
So be careful, don’t just take anything.	No laila e makaʻala, ʻaʻole lawe wale i kekahi mea.
Police found his body lying in the water.	Ua loaʻa i nā mākaʻi kona kino kupapaʻu e waiho ana i loko o ka wai.
It's easy to make a green tea pot.	He mea maʻalahi ka hana ʻana i ipu kī ʻōmaʻomaʻo.
All children need to draw and paint.	Pono nā keiki a pau i ke kaha kiʻi a pena.
Everything is normal.	He mea maʻamau nā mea a pau.
When the temperature drops below freezing, it freezes.	Ke hāʻule ka mahana ma lalo o ka hau, ua hau.
This is the place spoken of in that ancient song.	ʻO kēia kahi i ʻōlelo ʻia ma kēlā mele kahiko.
He remembered that the truth was better.	Ua hoʻomanaʻo ʻo ia he ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻoiaʻiʻo.
When the hull was broken, the ship sank.	I ka wā i haki ʻia ai ka hull, piholo koke ka moku.
Did you work last night?	Ua hana ʻoe i ka pō nei?
He bought a hat at a fancy store.	Ua kūʻai ʻo ia i pāpale ma kahi hale kūʻai nani.
The reforms were criticized by the opposition.	Ua ʻāhewa ʻia nā hoʻoponopono e ka poʻe kūʻē.
The longer they lived, the better the people would be.	Inā lōʻihi ko lākou ola ʻana, ua pōmaikaʻi nā kamaʻāina.
Chocolate cookies are a favorite with kids everywhere.	He mea punahele nā ​​kuki kokoleka i nā keiki ma nā wahi a pau.
Inflatables are popular with campers and car trucks.	Ua kaulana nā inflatables me nā poʻe hoʻomoana a me nā kaʻa kaʻa.
The researchers shared their latest findings.	Ua wehewehe nā mea noiʻi i kā lākou ʻike hou loa.
The use of youth power is expected in the future.	Manaʻo ʻia ka hoʻohana ʻana i ka mana ʻōpio i ka wā e hiki mai ana.
His friend followed him with a large package.	Hahai maila kona hoa iā ia me ka lawe ʻana i kahi pūʻolo nui.
Businesses are encouraged to buy local products.	Paipai ʻia nā ʻoihana e kūʻai i nā huahana kūloko.
Many of the houses that have been re -established here are very bad.	Ua poino loa ka nui o na hale i hoonoho hou ia maanei.
The high -rise train stopped twice.	Kū ʻelua ke kaʻaahi kiʻekiʻe.
The sun was shining, casting deep shadows.	Ua ʻālohilohi ka lā, e hoʻolulu ana i nā aka hohonu.
The cat jumped from the window on the mat.	Lele ka pōpoki mai ka puka makani ma luna o ka moena.
The castle shone in the light of the sunset.	Ua ʻā ka hale kākela i ka mālamalama o ka napoʻo ʻana o ka lā.
The dog ran into the house.	Holo ka ʻīlio i loko o ka hale.
They buried their bodies in the grave.	Ua kanu lākou i ko lākou mau kino i loko o ka lua kupapaʻu.
The pictures were covered in plaster.	Ua uhi ʻia nā kiʻi i ka plaster.
The right river is always narrow.	He haiki maa mau ka muliwai pololei.
The doctor was wrong.	Ua hewa ke kauka.
Poor people everywhere are hungry.	Ua pololi ka poe ilihune ma na wahi a pau.
He often spoke without thinking.	ʻŌlelo pinepine ʻo ia me ka noʻonoʻo ʻole.
He walked down the street, shaking his hands for help.	Ua hele wāwae ʻo ia ma ke alanui, me ka hoʻoluliluli ʻana i kona mau lima no ke kōkua.
He gave the cat a kick.	Hāʻawi ʻo ia i ke kīkī i ka pōpoki.
This house is safe.	He palekana ko kēia hale.
Her brother killed himself two years ago.	Ua pepehi kona kaikunāne iā ia iho i ʻelua makahiki i hala.
He spoke softly, almost scared.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, ʻaneʻane makaʻu.
It’s a community favorite.	He mea punahele o ke kaiāulu.
The officer wore his top hat.	Ua ʻaʻahu ka luna nānā i kona pāpale kiʻekiʻe.
The collector looked at the passport.	Nana aku la ka luna dute i ka palapala holo kaahele.
I will tell you as a friend.	E haʻi aku au iā ʻoe ma ke ʻano he hoaaloha.
Judges have to punish criminals.	Pono nā luna kānāwai e hoʻopaʻi i ka poʻe hewa.
It is not clear when the movements will begin.	ʻAʻole maopopo i ka wā e hoʻomaka ai nā neʻe.
This is ignorance.	He naaupo keia.
Lots of bugs and bugs.	Nui nā pīkoi a me nā kolo.
A lonely gray cow went astray on the road.	Ua hele hewa kekahi bipi mehameha hina ma ke alaloa.
Her grandmother’s tree doubled in its climbing trunk.	Ua pālua ka lāʻau o kona kupuna wahine i kona kumu piʻi.
The wrong search resulted in the car being dropped into a tree.	ʻO ka huli hewa ʻana i hoʻokuʻu ʻia ke kaʻa i loko o kahi kumulāʻau.
He raised his eyebrows in excitement.	Hāpai aʻela ʻo ia i kona mau kuʻemaka me ka pīhoihoi.
I folded the napkins.	Ua pelu au i na napkin.
The team worked hard.	Ua hooikaika nui ka hui.
Our job is to take care of the libraries.	ʻO kā mākou hana ka mālama ʻana i nā hale waihona puke.
Who is the best?	ʻO wai ka mea maikaʻi loa?
I really wanted to escape.	Ua makemake nui au e pakele.
Rivers are the worst threat to living memory.	ʻO nā waikahe ka mea ʻino loa i ka hoʻomanaʻo ola.
Many of his enemies hated him.	Nui kona mau ʻenemi i inaina iā ia.
The neurotics began to cry.	Ua hoʻomaka nā neurotics e uē.
How do you say "bus"?	Pehea ʻoe e ʻōlelo ai i ka "bus"?
This party was a lot of fun.	Leʻaleʻa nui kēia pāʻina.
In some cases, they may not want to move.	I kekahi mau hihia, ʻaʻole makemake ka neʻe ʻana.
There are many demands of new life.	Nui nā koi o ke ola hou.
So hurry up!	No laila e wikiwiki wikiwiki!
It is an interesting place to visit.	He hoihoi ia wahi ke kipa aku.
Although they were badly beaten, they survived.	ʻOiai ua hahau ʻino ʻia lākou, ua ola lākou.
The three brothers did not speak.	ʻAʻole ʻōlelo nā hoahānau ʻekolu.
His grades are good in this class.	Ua maikaʻi kāna mau māka ma kēia papa.
It lost a lot of blood.	Ua lilo i ke koko he nui.
The store is full of color rooms.	Ua piha ka hale kūʻai i piha i nā keʻena waihoʻoluʻu.
He looked around.	Huli ʻo ia a puni.
He lived well with all his neighbors.	Ua noho maikaʻi ʻo ia me kona mau hoalauna a pau.
He knew the party was well organized.	Ua ʻike ʻo ia ua hoʻonohonoho maikaʻi ʻia ka pāʻina.
There was a big snake lying on the ground.	He nahesa nui e waiho ana ma ka honua.
The clock keeps ticking the clock.	Hoʻomau ka uaki i ke kani ʻana i ka hola.
The word is not finished.	ʻAʻole i pau ka ʻōlelo.
He read the card carefully before answering.	Heluhelu pono ʻo ia i ke kāleka ma mua o ka pane ʻana.
I'm tired!	Ua luhi au!
They are trying to humiliate you.	Ke ho'āʻo nei lākou e hoʻohaʻahaʻa iā ʻoe.
First, find your sexuality.	ʻO ka mea mua, e ʻimi i kāu moekolohe.
Why did you not write to me?	No ke aha lā ʻoe i palapala ʻole mai ai iaʻu?
He dropped the knife.	Hāʻule ʻo ia i ka pahi.
Maybe more.	ʻOi aku paha.
The chickens were tender and tasty.	He palupalu a ʻono nā moa.
With all eyes open, the frog moves forward.	Me ka maka a pau, neʻe ka rana i mua.
Only a handful of officers were elected.	He nui wale nā ​​luna i koho ʻia.
Dogs and cats grew up from our ancestors.	Ua ulu mai nā ʻīlio a me nā pōpoki mai nā kūpuna mai.
There are obvious differences in the size of the baby.	ʻIke ʻia nā ʻokoʻa o ka nui o nā pepeke.
Police directed the car after the accident.	Ua kuhikuhi ka mākaʻi i ke kaʻa ma hope o ka ulia pōpilikia.
The guard raised his machine gun.	Ua hāpai ke kiaʻi i kāna pū mikini.
Take care of the needs of your friends.	E mālama i nā pono o kāu mau hoa.
He walked around the house without being there.	Ua holoholo ʻo ia a puni ka hale me ka ʻole.
Allow the meeting to stand and sit.	E ʻae i ka hui ʻana e kū a kau.
The teacher must be patient.	Pono ke kumu e hoʻomanawanui.
Don’t use too much paper in the soup.	Mai hoʻohana nui i ka pepa i ka sopa.
These actions led to his release.	ʻO kēia mau hana i alakaʻi i kona hoʻokuʻu ʻia.
A unique feature of this temple design is the curtains.	ʻO kahi hiʻohiʻona ʻokoʻa o kēia hoʻolālā luakini ʻo ia nā pale.
Irises are purple.	He poni ka Irises.
It was a very large forest area.	He wahi ululaau nui loa.
He told her he thought.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia ua noʻonoʻo ʻo ia.
The king's palace was destroyed.	Ua luku ʻia ka hale aliʻi o ke aliʻi.
The business is doing well.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻia ka ʻoihana.
The margarine will melt as soon as it melts.	E hehee koke ka margarine ke hehee ia.
The husband and wife interviewed separately.	Ua ninaninau kaawale ke kane a me ka wahine.
She was not afraid to express her opinion.	ʻAʻole ʻo ia i makaʻu e haʻi i kona manaʻo.
The dense forest is a habitat for wild animals.	ʻO ka ululāʻau paʻa i wahi noho no nā holoholona hihiu.
The two sides were ready to continue the talks.	Ua mākaukau nā ʻaoʻao ʻelua e hoʻomau i nā kamaʻilio.
His silhouette is not clear at night.	ʻAʻole maopopo kona silhouette i ka pō.
He cut the wood into pieces.	Ua ʻoki pono ʻo ia i ka lāʻau i ʻāpana.
The wind blew through her long hair.	Ua hahau ka makani i kona lauoho loloa.
The ship sank near the island.	Ua piholo ka moku ma kahi kokoke i ka mokupuni.
The usual day was prayer, meditation, and eating.	ʻO ka lā maʻamau ka pule, ka noʻonoʻo ʻana, a me ka ʻai ʻana.
He bought a new machine.	Ua kūʻai ʻo ia i kahi mīkini hou.
He climbed out the window.	Piʻi ʻo ia i ka puka makani.
Some people think zoos are bad.	Manaʻo kekahi poʻe he ʻino ka zoos.
He is a wolf!	He ʻīlio hae ʻo ia!
The lawyers told him to keep quiet.	Ua ʻōlelo aku nā loio iā ia e hāmau.
The rowan tree protects the road.	Mālama ka lāʻau rowan i ke alanui.
Now, you need to make a small cut.	I kēia manawa, pono ʻoe e hana i kahi ʻoki liʻiliʻi.
The government plans to restructure the military, reports said.	Hoʻolālā ke aupuni e hoʻoponopono hou i ka pūʻali koa, wahi a nā lono.
The end of the battle was known.	Ua ʻike ʻia ka hopena o ke kaua.
Drugs and alcohol are only partially responsible.	ʻO nā lāʻau lapaʻau a me ka inu ʻona he hapa wale nō ke kuleana.
This is a new thing to catch fire.	He mea hou kēia e paʻa i ke ahi.
He did not wear a swimsuit in public.	ʻAʻole ʻo ia i ʻaʻahu i ka lole ʻauʻau ma ka lehulehu.
A punished offender.	He lawehala i hoʻopaʻi ʻia.
He continued to compose many plays.	Ua hoʻomau ʻo ia i ka haku ʻana i nā keaka he nui.
New information is discussed.	Kūkākūkā ʻia nā ʻike hou.
A basic idea can be expressed in words.	Hiki ke wehewehe ʻia kahi manaʻo kumu ma kahi ʻōlelo.
The locusts are getting smaller.	Ke emi nei ka nui o ka ʻūhini.
He accepted his punishment.	Ua ʻae ʻo ia i kāna hoʻopaʻi.
The winter was observed by man.	Ua nānā ʻia ka hoʻoilo e ke kanaka.
Still, it's beautiful, don't you think?	Eia naʻe, nani nō, ʻaʻole anei ʻoe e manaʻo?
Many people are worried about the future.	Nui ka poʻe e hopohopo nei no ka wā e hiki mai ana.
The government builds churches in every village.	Kūkulu ke aupuni i nā hale pule ma kēlā me kēia kauhale.
Look at this tree!	E nana i keia laau!
Water must be boiled before drinking it.	Pono e hoʻolapalapa ʻia ka wai ma mua o ka inu ʻana.
Some scientists are arguing that engineering science should be abolished.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻepekema e hoʻopau ʻia ka ʻepekema ʻenekinia.
If you are poor, it is difficult to travel.	Inā ʻilihune ʻoe, paʻakikī ka hele ʻana.
The fruit can be hard or soft.	Hiki ke paʻakikī a palupalu paha ka hua.
They fought to the end.	Ua hakakā lākou a hiki i ka hopena.
The wine is bitter.	He ʻawaʻawa ko ka waina.
She always loved her own children.	Ua makemake mau ʻo ia i kāna mau keiki ponoʻī.
Many women want boys.	Nui nā wāhine i makemake i nā keikikāne.
Bananas are high in potassium.	Nui ka maiʻa i ka potassium.
They went home singing and shouting for joy.	Hele lākou i ka home me ka hīmeni ʻana me ka hoʻōho ʻoliʻoli.
He smoked heavy iron at the gym.	Ua puhi ʻo ia i ka hao kaumaha ma ka hale haʻuki.
The spring was dry.	Ua maloʻo ka pūnāwai.
This air explodes.	Pahu kēia ea.
Don't say a word.	Mai ʻōlelo iki.
The enemy was victorious in entering the city.	Ua lanakila ka ʻenemi i ke komo ʻana i ke kūlanakauhale.
We spend billions of dollars exploring the sky every year.	Hoʻohana mākou i nā piliona kālā ma ka ʻimi ʻana i ka lewa i kēlā me kēia makahiki.
It was cold outside.	He anu ma waho.
The police searched the house.	Huli ka makai i ka hale.
The number of birds is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna manu.
The company must report its income tax.	Pono ka hui e hōʻike i kāna ʻauhau uku.
We were both disgusted.	Hoʻopailua ʻia māua.
I don’t think it’s a successful business.	ʻAʻole wau e manaʻo he ʻoihana holomua.
She allowed the boy to go.	Ua ʻae ʻo ia i ke keiki e hele.
Use a computer, not a pencil and paper.	E hoʻohana i ka lolouila, ʻaʻole i ka penikala a me ka pepa.
Talk about human rights!	E kamaʻilio e pili ana i nā pono kanaka!
Some people thought it was too low.	Ua manaʻo kekahi poʻe he haʻahaʻa loa ia.
I heard the business was good.	Ua lohe au he maikaʻi ka ʻoihana.
He didn't do anything he didn't want to do.	ʻAʻole ʻo ia i hana i kekahi mea āna i makemake ʻole ai.
The people we spoke to agreed.	Ua ʻae like nā kānaka a mākou i kamaʻilio ai.
The new century has come with hope.	Ua puka mai ke kenekulia hou me ka manaolana.
Give this to the high school teacher.	Hāʻawi i kēia i ke kumu kula kiʻekiʻe.
He doubted he drank.	Ua kānalua ʻo ia ua inu ʻo ia.
He walked cautiously on the road.	Ua hele akahele oia ma ke alanui.
This information group contains information on children's books.	Aia kēia pūʻulu ʻikepili i ka ʻike ma nā puke a nā keiki.
It will be a cold winter, say the experts.	He hooilo anu, wahi a ka poe akamai.
Hoping for a peaceful decision.	Ke manaʻolana nei i ka hoʻoholo maluhia.
When he went there, he stopped to drink	I kona hele ʻana i laila, kū ʻo ia e inu
He has no phone.	ʻAʻohe ona kelepona.
The whole person was destroyed.	Ua hoʻopau ʻia ke kanaka holoʻokoʻa.
However, he escaped.	Akā naʻe, ua pakele ʻo ia.
This river flows through the city.	Ke kahe nei keia muliwai ma ke kulanakauhale.
Usually, the vocal cords are weak.	ʻO ka maʻamau, nāwaliwali nā kaula leo.
Put some oil in the pan and let it heat up.	E hoʻokomo i ka ʻaila i loko o ka pā a ʻae i ka wela.
They gave him a signed letter.	Hāʻawi lākou i kahi leka i pūlima ʻia.
The crystals may increase or decrease depending on the temperature.	Piʻi a liʻiliʻi paha nā kristal ma muli o ka mahana.
The goat flew into the sun.	Lele mai la ke kao i ka la.
Dispose of trash immediately.	E hoʻolei koke i ka ʻōpala.
Investors will soon begin work.	E hoʻomaka koke nā mea hoʻopaʻa hoʻopaʻa kālā i ka hana.
The eldest son and heir.	ʻO ke keiki hiapo a me ka hoʻoilina.
He swam quickly upland.	Ua ʻau wikiwiki ʻo ia i uka.
Each government office has a senior minister.	He kuhina koʻikoʻi ko kēlā me kēia keʻena aupuni.
Every child was washed.	Holoi ʻia kēlā me kēia keiki.
Pour the batter into it.	E ninini i ka paila i loko.
He drank beer with his friends in the local restaurant.	Ua inu ʻo ia i ka pia me kona mau hoa i loko o ka hale ʻaina kūloko.
The culture dates back to ancient times.	Hoʻomaka ka moʻomeheu i ka wā kahiko.
Pollution affects the health of the population.	Hoʻopilikia ka pollution i ke olakino o ka heluna kanaka.
No relationship, no relationship, no relationship.	ʻAʻole pili, ʻaʻole pili, ʻaʻole pili.
The same goes for apples, bananas, peaches and plums.	Pēlā nō ka ʻāpala, ka maiʻa, ka pīkī a me ka plum.
He started playing the guitar.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hoʻokani i ke kīkā.
She is very ashamed.	Hilahila loa ia.
Bathing is a medicine.	ʻO ka ʻauʻau ʻana he mea lapaʻau.
He refused to offer.	Ua hōʻole ʻo ia i ka hāʻawi.
There is no causal relationship between drinking and accidents.	ʻAʻohe pilina kumu ma waena o ka inu ʻana a me nā pōʻino.
The old house was silent.	Ua hāmau ka hale kahiko.
Police said the incident was "unnatural."	Ua ʻōlelo nā luna mākaʻi he "ʻano kūlohelohe ʻole" kāna ʻano.
Be kind to your neighbors.	E lokomaikaʻi i kou mau hoalauna.
First impressions are important.	He mea nui nā manaʻo mua.
The spring water smelled different.	He ʻala ʻokoʻa ka wai o ka pūnāwai.
Hurry up, or we'll be late for school!	E wikiwiki, o lohi paha kāua i ke kula!
Eighty percent of college students are women.	He kanawalu pākēneka o nā haumāna kulanui he mau wāhine.
Most of the visitors were elderly.	He ʻelemakule ka hapa nui o nā malihini.
He earned the title of king.	Ua loaʻa iā ia ka inoa aliʻi.
There is no doubt about it.	ʻAʻole kānalua ka ʻoiaʻiʻo.
We need to take this decision.	Pono mākou e lawe i kēia hoʻoholo.
Did your mother borrow money?	Ua hōʻaiʻē kou makuahine i ke kālā?
John knew what the wheel was doing.	Ua ʻike ʻia ʻo John i ka mea i hana ʻia o ka huila.
Fish farming is an ancient occupation.	He hana kahiko ka mahiai i'a.
He did not say, he fell.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo, hāʻule ʻo ia.
He denies any wrongdoing.	Hōʻole ʻo ia i kekahi hana hewa.
Light, but very weak.	Māmā, akā nāwaliwali loa.
The air was thick and trembling.	Ua mānoanoa ka lewa me ka haʻalulu.
Government efforts to combat global warming have been short -lived.	ʻO ka hoʻoikaika ʻana o ke aupuni e hakakā i ka hoʻomehana honua ua hāʻule pōkole.
I walk in darkness to light.	Hele au ma ka pouli i ka malamalama.
That morning, the woman went shopping.	I kēlā kakahiaka, hele ka wahine e kūʻai.
The crowd gathered at the front door.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ka ʻīpuka mua.
He studied philosophy.	Ua aʻo ʻo ia i ka philosophy.
He stretched on his back.	Ua kīkoʻo ʻo ia ma kona kua.
You need one dozen eggs.	Pono ʻoe i hoʻokahi kakini hua.
He can't see the keyboard.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻike i ka keyboard.
They said the action was important to the government.	Ua ʻōlelo lākou he mea koʻikoʻi nā hana i ka pono aupuni.
The door cord is cut.	Ua moku ke kaula o ka puka.
The deep black waters of the bay hide secrets.	Huna nā wai ʻeleʻele hohonu o ke kai kūʻono i nā mea huna.
The doctor was immediately ready for questions.	Ua mākaukau koke ke kauka no nā nīnau.
The mountains are good for skiing in the winter.	He maikaʻi nā mauna no ka ski i ka hoʻoilo.
The people involved were educated in advance.	Ua aʻo mua ʻia ka poʻe i pili.
The trees on the river bank are thick.	Mānoanoa nā lāʻau ma kapa muliwai.
There are several pivot points.	Aia kekahi mau mea pivot point.
Waterproofing is an important asset of clothing.	ʻO ka pale wai kahi waiwai nui o ka lole.
Jack woke up in the cold, wet grass.	Ua ala ʻo Jack i ka mauʻu anu a pulu.
The smell of wood smoke was in the air.	Aia ka ʻala o ka uahi lāʻau i ka lewa.
This city is famous for its ancient buildings.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau hale kahiko.
Increased volume.	Hoʻonui nā leo kani.
Human society is very young.	He ʻōpiopio loa ka nohona kanaka.
He worked at night every night.	Ua hana ʻo ia i ka pō i kēlā me kēia pō.
This amount of money is not enough.	ʻAʻole lawa kēia nui kālā.
The computer is designed to be comfortable.	Hoʻolālā ʻia ka lolouila e ʻoluʻolu.
This government must take care of its actions.	Pono kēia aupuni e mālama i kāna mau hana.
The pen is of great use.	Hoʻohana nui ka peni.
A house has all kinds of tools.	Loaʻa i kekahi hale nā ​​mea hana like ʻole.
I want to know!	Makemake au i ka ʻike!
But this year, no rain has fallen.	Akā i kēia makahiki, ʻaʻohe ua i hāʻule.
The color of your food changes as you cook.	E loli ka waihoʻoluʻu o kāu meaʻai ke kuke ʻoe.
The phone is still ringing.	Ke kani mau nei ke kelepona.
Silk was woven from silkworm seeds.	Ua ulana ʻia ke kilika mai nā hua enuhe kilika.
This city is known for its innocence.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka loaʻa ʻole o ka hewa.
We are constantly learning algorithms.	Ke aʻo mau nei mākou i nā algorithms.
When questioned, he admitted his guilt.	I ka nīnau ʻia ʻana, ua ʻae ʻo ia i kona hewa.
Remember, it’s dinner time.	E hoʻomanaʻo, ʻo ka manawa ʻaina ahiahi.
Many people came to visit him.	Nui ka poʻe i hele mai e kipa iā ia.
The hill is the power of the wilderness land.	ʻO ka puʻu ka mana o ka ʻāina wao nahele.
He used black paper bags as sacks.	Hoʻohana ʻo ia i nā ʻeke pepa ʻeleʻele ma ke ʻano he ʻeke.
Divide the pastry between the baking rings.	E puunaue i ka pastry ma waena o nā apo bakena.
We clap our hands.	Paipai mākou i ko mākou mau lima.
I used my photo boxes.	Ua hoʻohana au i kaʻu mau pahu kiʻi.
The two sides were several miles apart.	He mau mile ke kaawale o na aoao elua.
This earth has a thin atmosphere.	He lewa lahilahi ko keia honua.
The man took a short walk on the other side of the road.	Ua hele ke kanaka i kahi ala pōkole ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
Martin's voice was right.	Ua kūpono ka leo o Martin.
Ginsberg may be releasing his musical performances.	Hiki paha iā Ginsberg ke hoʻokuʻu i kāna mau hana mele.
The idea of ​​an election gave the prime minister the upper hand.	Ua hāʻawi ka manaʻo koho i ke kuhina nui i ka hapa nui.
This river is almost impossible to navigate.	Aneane hiki ole ke hookele keia muliwai.
He resisted, falling heavily on the grass.	Kuʻe ʻo ia, hāʻule nui i ka mauʻu.
Thank you very much for your help.	Mahalo nui iā ʻoe no kāu kōkua.
How can we stop this innovation?	Pehea e hiki ai iā mākou ke ho'ōki i kēia hana hou?
This building has been isolated for years.	Ua kaʻawale kēia hale no nā makahiki.
The people of this land have found their way here.	Ua loaʻa i nā kānaka o kēia ʻāina ko lākou ala i ʻaneʻi.
They may retaliate.	E hoʻopaʻi paha lākou.
The number of gerls has increased rapidly in recent years.	Ua piʻi wikiwiki ka heluna o nā gerls i nā makahiki i hala iho nei.
The local lore said a mermaid was living nearby.	Ua ʻōlelo ka lore kūloko e noho kokoke ana kahi mermaid.
All over the world, water is polluted.	Ma ka honua holoʻokoʻa, haumia ka wai.
What do we do with nuclear waste?	He aha kā mākou e hana ai me ka ʻōpala nuklea?
Water can be gathered from the clouds.	Hiki ke ʻohi ʻia ka wai mai nā ao.
Your parents don't know.	ʻAʻole ʻike kou mau mākua.
The stronger, the better.	ʻOi aku ka ikaika, ʻoi aku ka maikaʻi.
The animals on the road are lazy.	He luuluu ko na holoholona ma ke alanui.
The cattle were tied up and tied to the tree.	Ua nakinaki ʻia ka pipi me ka nakinaki ʻia i ke kumulāʻau.
Some said the speed limits were too high.	Ua ʻōlelo kekahi he kiʻekiʻe loa nā palena wikiwiki.
The sun was shining on a green hill.	ʻAlohilohi ka lā ma kahi puʻu ʻōmaʻomaʻo.
We need to get back to basics.	Pono mākou e kiʻi hou i nā kumu.
They wanted to build a business that would work.	Ua makemake lākou e kūkulu i ʻoihana e kūleʻa.
The meat is orange red.	He ʻalani ʻulaʻula ka ʻiʻo.
He turned to his thick dry hair.	Huli ʻo ia i kona lauoho maloʻo mānoanoa.
This is difficult.	Paʻakikī kēia mea.
The students were found to have cheated in the tests.	Ua ʻike ʻia ua hoʻopunipuni nā haumāna i nā hoʻokolohua.
The horse cried in terror.	Uwē ka lio me ka puiwa.
They fought bravely, but the enemy was strong enough to win.	Ua hakakā lākou me ka wiwo ʻole, akā ua ikaika ka ʻenemi i ka lanakila.
Parts of a train made of iron.	ʻO nā ʻāpana o ke kaʻaahi i hana ʻia me ka hao.
The company refused to return the damaged vehicle.	Ua hōʻole ka hui kaʻa i ka hoʻihoʻi ʻana i ke kalaiwa i hoʻopau ʻia.
A farmer was stolen and arrested.	Ua ʻaihue ʻia kekahi kanaka mahiʻai a hoʻopaʻa ʻia.
Some sports clubs have banned women from playing.	Ua pāpā kekahi mau hui haʻuki i nā wāhine mai ka pāʻani.
Evidence suggests that people need to reduce their sugar intake.	Hōʻike ka hōʻike e pono i nā kānaka ke hoʻemi i kā lākou ʻai kō.
The window overlooks the courtyard.	Nānā ka puka makani i ka pā hale.
The industry has expanded significantly, providing jobs for hundreds of newcomers.	Ua hoʻonui nui ʻia ka ʻoihana, e hāʻawi ana i nā hana no nā haneli o nā malihini hou.
Only the dead woman.	ʻO ka wahine kāne make wale nō.
But no one wants to be poor.	Akā ʻaʻohe mea makemake e ʻilihune.
The store has a white beard.	He ʻumiʻumi keʻokeʻo ko ka hale kūʻai.
People are more deceitful than anyone else.	ʻOi aku ka hoʻopunipuni o nā kānaka ma mua o nā mea ʻē aʻe.
His request was denied at the meeting.	Ua hōʻole ʻia kāna noi ma ka hālāwai.
The walking volunteer group stayed the same.	ʻO ka hui manawaleʻa hele wāwae i noho like me ke ʻano.
It helps control the fire.	Kōkua ia i ka hoʻomalu ʻana i ke ahi.
Her legs are light.	He māmā kona mau wāwae.
The world average has risen in the past year.	Ua piʻi ka awelika o ka honua i ka makahiki i hala.
A stranger took his life.	Ua komo kekahi malihini i kona ola.
Please read the instructions carefully before you begin.	E heluhelu pono i nā kuhikuhi ma mua o kou hoʻomaka ʻana.
The dog dipped in the calm sea.	Ua palu ka ʻīlio i ke kai mālie.
He bowed down and left his treasures on the earth.	Ua kūlou ʻo ia i luna, me ka waiho pono ʻana i kāna mau waiwai ma ka honua.
The flowers have many uses in cooking and handicrafts.	Nui nā hoʻohana ʻana o nā pua i ka kuke ʻana a me ka hana lima.
These documents must be destroyed.	Pono e luku ʻia kēia mau palapala.
The owner of a sports yard.	ʻO ka mea nona kahi pā haʻuki.
You have no consequences.	ʻAʻohe ou hopena.
It slipped and fell.	Ua pahee a hina.
Bread made from whole wheat flour is healthy.	He mea olakino ka berena i hana ʻia mai ka palaoa holoʻokoʻa.
Hand paper is made from pulp.	Hana ʻia ka pepa lima mai ka pulp.
Much of the work of the railroad officer is monotonous.	He monotonous ka nui o ka hana a ka luna ana-alahao.
Her long hair was fluttering in the wind.	ʻO kona lauoho lōʻihi e pāpaʻi ana i ka makani.
Let us wait until it is dark to search.	E kali kakou a poeleele e huli ai.
The hotel has a train station.	Aia ka hōkele me kahi kahua kaʻaahi.
The small town shook with an explosion.	Ua haʻalulu ke kūlanakauhale liʻiliʻi i kahi pahū.
You can book an electric car within a few hours.	Hiki iā ʻoe ke hoʻopaʻa i ke kaʻa uila i loko o kekahi mau hola.
He told his life story.	Ua haʻi ʻo ia i kona moʻolelo ola.
California suffered from a severe drought.	Ua pilikia ʻo Kaleponi i ka maloʻo nui.
It was a time of debate, never to be forgotten.	He wā hoʻopaʻapaʻa, ʻaʻole e poina.
The scientist’s controversial findings have sparked controversy.	ʻO nā ʻike hoʻopaʻapaʻa a ka mea ʻepekema i hoʻāla i nā hoʻopaʻapaʻa.
Go to the beach.	Hele i kahakai.
A rock throw from the beach	He kiola pōhaku mai kahakai
The girl had carefully studied the notes.	Ua aʻo pono ke kaikamahine i nā memo.
Most pilots prefer air travel.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe holo mokulele makemake i ka huakaʻi ea.
Admission is free.	He manuahi ke komo ʻana.
They always argue.	Hoʻopaʻapaʻa mau lākou.
You can't have too many friends.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke loaʻa nā hoaaloha he nui loa.
This land needs public transportation.	Pono kēia ʻāina i ka halihali lehulehu.
The castle was rebuilt on several occasions.	Ua kūkulu hou ʻia ka hale kākela i kekahi mau manawa.
The next day, they flew to the land.	I ka lā aʻe, ua lele lākou i ka ʻāina.
Which do you prefer, butter or margarine?	ʻO wai kāu makemake, ka pata a i ʻole ka margarine?
A year ago, he quit his job.	I hoʻokahi makahiki ma mua, ua haʻalele ʻo ia i kāna hana.
The storms brought heavy rains.	ʻO ka ʻino i lawe mai i ka ua nui.
More than ten million people were displaced in the war.	ʻOi aku ma mua o ʻumi miliona kānaka i hoʻoneʻe ʻia i ke kaua.
Alcoholism is a serious disease for these people.	He maʻi paʻakikī ka inu ʻona no kēia poʻe.
Everyone has the constitutional right to the rule of law.	He kuleana kumukānāwai ko kēlā me kēia kanaka i ke kānāwai.
These activities involved negotiations and agreements.	Ua komo kēia mau hana i nā kūkākūkā a me nā kuʻikahi.
The lights went out.	Ua pio nā kukui.
Three posts left.	ʻEkolu mau pou i koe.
The working men built their own restaurant.	Ua kūkulu nā kāne paʻahana i kā lākou hale ʻaina ponoʻī.
After the fire was extinguished, they began to clean up.	Ma hope o ka pio ʻana o ke ahi, hoʻomaka lākou e hoʻomaʻemaʻe.
He hopes this will increase the welfare of the nation.	Manaʻo ʻo ia e hoʻonui kēia i ka pono o ka lāhui.
Some shops close for lunch.	Pani kekahi mau hale kūʻai no ka ʻaina awakea.
The new rules went into effect last week.	Ua hoʻomaka ʻia nā kānāwai hou i ka pule i hala.
Many flies flew round about;	He nui na lele lele e lele ana a puni,
They began to question him angrily.	Hoʻomaka lākou e nīnau iā ia me ka huhū.
The population is only growing fat.	Ke ulu wale nei ka heluna kanaka i ka momona.
Those who despise us think differently.	ʻAʻole ʻokoʻa ka manaʻo o ka poʻe hoʻowahāwahā iā mākou.
You have to be careful on this wet road.	Pono ʻoe e makaʻala ma kēia alanui pulu.
Fishing is a popular industry near this river.	He ʻoihana kaulana ka lawaiʻa ma kahi kokoke i kēia muliwai.
The mountain is steep and steep.	He pali a paʻa ka mauna.
The moon was bright in the southwest.	Ua mālamalama ka mahina ma ke komohana hema.
Leave this.	E waiho i keia.
These activities are prohibited.	Ua pāpā ʻia kēia mau hana.
The benefits of crime prevention have been recognized.	Ua ʻike ʻia ka pono o nā papahana pale hewa.
The project suffered due to lack of funding.	Ua pilikia ka papahana ma muli o ka nele o ke kālā.
He was sitting on the sofa, drinking a cup of coffee.	Noho ʻo ia ma ka sofa, e inu ana i ke kīʻaha kofe.
The country is a republic.	He repubalika ka aina.
An old bridge collapsed.	Ua hiolo kekahi alahaka kahiko.
Not long after, the situation took over.	ʻAʻole i liʻuliʻu ma hope, ua komo ke ʻano.
Immediately a wolf flew and attacked him.	Lele koke maila kekahi ʻīlio hae a ʻino iā ia.
The speaker demanded that a large house be built.	Ua koi ka mea haiolelo e kukulu i hale nui.
The washing machine started to make a horrible noise.	Ua hoʻomaka ka mīkini holoi e hana i kahi walaʻau weliweli.
Get the desired result in the process.	Loaʻa ka hopena i makemake ʻia i ka hana.
It was cold.	Ua hele anu.
She threw her hair over her shoulders.	Ua kiola ʻo ia i kona lauoho ma luna o kona poʻohiwi.
This pilaf is delicious.	He ʻono kēia pilaf.
He stood alone on his feet.	Kū kaʻawale ʻo ia i kona mau wāwae.
The store closes at six.	Pani ka hale kūʻai i ka ʻeono.
The smell of smoke was in the air.	Aia ka ʻala o ka uahi ma ka lewa.
They will be covered with green.	E uhi ʻia lākou i ka ʻōmaʻomaʻo.
There’s the fish.	Loaʻa ka iʻa iʻa.
Stability increases weight.	Hoʻonui ke kōpaʻa i ke kaumaha.
The game was a serious win.	He lanakila koʻikoʻi ka pāʻani.
This food or drink contains caffeine.	He caffeine kēia meaʻai a mea inu paha.
They are very good at kung fu.	Maikaʻi loa lākou i ka kung fu.
It ran at thirty miles an hour.	Ua holo ma ke kanakolu mile i ka hora.
But disaster struck when the trip was over.	Akā, ua hōʻoia ka ʻino i ka pau ʻana o ka huakaʻi ma laila.
The number of wild animals is declining at an alarming number.	Ke emi mai nei ka nui o na holoholona hihiu ma ka helu weliweli.
This paper provides a critical literature review.	Hāʻawi kēia pepa i kahi loiloi palapala koʻikoʻi.
The playground was used to store the bread.	Hoʻohana ʻia ke kahua pāʻani no ka mālama ʻana i ka palaoa.
The journalist was badly beaten.	Ua hahau ino ia ka mea kakau nupepa.
She is not pretty.	He nani ʻole ʻo ia.
This is a poor country.	He ʻāina ʻilihune kēia.
I arrived in town at noon.	Ua hōʻea au i ke kūlanakauhale i ke awakea.
The memory rekindled his mind.	Ua hou ka hoʻomanaʻo i kona manaʻo.
Dora has returned from the market.	Ua hoʻi mai ʻo Dora mai ka mākeke.
We were allowed to stay on the land.	Ua ʻae ʻia mākou e noho ma ka ʻāina.
It rained all summer long.	Ua ua a puni ke kauwela.
The shock came very quickly.	Ua hikiwawe loa ka ulia.
This group reflects the economic diversity of today’s life.	Hōʻike kēia hui i ka ʻokoʻa waiwai o ka nohona o kēia mau lā.
The pain continued in his body.	Ua hoʻomau ʻia ka ʻeha ʻeha ma kona kino.
He probably won't finish his design.	ʻAʻole paha e hoʻopau ʻo ia i kāna hoʻolālā.
The pontoons provide a removable bridge with temporary support.	Hāʻawi nā pontoons i ke alahaka i hoʻokuʻu ʻia me ke kākoʻo no ka manawa.
The attention of the soldiers was lost when they saw the weapons.	Ua lilo ka manao o na koa i ko lakou ike ana i na mea kaua.
The population of this region has increased significantly.	Ua piʻi nui ka heluna kanaka o kēia māhele.
To take one thing from another is to steal.	ʻO ka lawe ʻana i kekahi mea mai loko mai o kekahi, ʻo ia ka ʻaihue.
The car is full.	Ua piha ke kaa.
The light enters the babies, the groups emerge.	Hoʻokomo ka māmā i nā pepeke, e puka mai ana nā ʻōhui.
The boys are bursting with hope.	E hū ana nā keikikāne me ka manaʻolana.
You are seven this evening to return the letter.	He ʻehiku ʻoe i kēia ahiahi e hoʻihoʻi i ka palapala.
I have more math problems than I do.	ʻOi aku ka pilikia makemakika ma mua oʻu.
We need to grow the team.	Pono mākou e hoʻoulu i ka hui.
Begin the writing process.	E hoʻomaka i ke kaʻina hana kākau.
He looked at his watch and wept.	Nana aku la ia i kona wati a uwe iho la.
The ship was struck by a storm.	Ua hahau ʻia ka moku e ka ʻino.
The land was devastated by the drought.	Ua pōʻino ka ʻāina i ka maloʻo.
I applied for a job at a bank.	Ua noi au i kahi hana ma ka panakō.
Various factors contribute to poor health.	ʻO nā kumu like ʻole ke kōkua i ka emi ʻana o ke olakino.
I have no idea where to begin.	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e hoʻomaka ai.
His big black eyes stared at her.	Ua nānā pono kona mau maka ʻeleʻele nui iā ia.
The storekeeper pulls out his bag watch.	Huki ka mea mālama hale kūʻai i kāna wati ʻeke.
We get a lot of rain.	Loaʻa iā mākou ka nui o ka ua.
He lived there with his wife and two children.	Noho ʻo ia ma laila me kāna wahine a me kāna mau keiki ʻelua.
Water, as we all know, is very important.	ʻO ka wai, e like me kā mākou e ʻike ai, he mea nui.
The rays of the sun are different, but they are always different.	ʻOkoʻa nā ʻano o nā lapalapa o ka lā, akā ʻokoʻa mau lākou.
An antique ring is a popular gift, but not for sale.	ʻO ke apo kahiko he makana kaulana, akā ʻaʻole kūʻai.
What is that? 	He aha ia?
he asked.	i ninau aku ai oia.
Would anyone like to go ahead?	Makemake paha kekahi e hele i mua?
The organizer was sent on a knowledge tour.	Ua hoʻouna ʻia ka mea hoʻolālā ma kahi huakaʻi ʻike.
Blackbeard doesn’t care about hiding money.	ʻAʻole mālama ʻo Blackbeard i ka hūnā kālā.
The clouds move slowly on the side of the moon.	Holo mālie ke ao ma ka ʻaoʻao o ka mahina.
Their clothes are black.	He ʻeleʻele ko lākou ʻaʻahu.
I was tired and without effort.	Ua luhi wau a me ka hoʻoikaika ʻole.
My hair is black and lifeless.	ʻO koʻu lauoho ʻeleʻele a ola ʻole.
The evil was strong.	Ua ikaika ka ino.
Many people visit the island every year.	Nui ka poʻe e hele i ka mokupuni i kēlā me kēia makahiki.
It is better to avoid him when he is angry.	ʻOi aku ka maikaʻi e pale aku iā ia ke huhū ʻo ia.
Part of my experience is creative thinking.	ʻO kekahi mea o koʻu ʻike he manaʻo hana.
The soldier boarded the plane and nodded to the guard.	Ua kau ke koa i ka mokulele a kunou aku la i ke kahu.
Turn off the light.	E hoʻopau i ke kukui.
There’s no idea.	Loaʻa ka manaʻo ʻole.
We can't run anymore, can we?	ʻAʻole hiki iā mākou ke holo hou, ʻeā?
He wiped his eyes on the children and laughed.	Holoi ʻo ia i kona mau maka ma luna o nā keiki me ka ʻakaʻaka.
Let's go tonight.	E hele kāua i kēia pō.
The kilo is a fraction of the mass.	ʻO ke kilo he ʻāpana o ka nuipaʻa.
He spent his days and nights writing songs.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona mau lā a me nā pō e kākau ana i nā mele.
He was tired and fell asleep quickly.	Ua luhi a hiamoe koke.
The editor does not know the faults.	ʻAʻole ʻike ka mea hoʻoponopono i nā hewa.
The storm was blown inland with great destruction.	Ua paʻi ʻia ka makani ʻino i uka i ka luku nui ʻana.
He spoke in a low voice.	Hoʻopuka ʻo ia i kāna mau ʻōlelo me ka leo mālie.
The fish flew.	Lele ka iʻa.
A dog that was sleeping by the campfire was twisted.	Ua wili ʻia kahi ʻīlio e hiamoe ana ma ke ahi hoʻomoana.
While looking at a construction project, it’s a safe bet.	ʻOiai e nānā ana i kahi papahana kūkulu, kahi hana palekana.
The mountains are full of caves and valleys.	Ua piha na mauna i na ana a me na awawa.
That would work well.	E hana maikaʻi kēlā.
The satellite is constantly watching the earth.	Nānā mau ka satellite i ka honua.
They live on the beach.	Noho lākou ma kahakai.
In -depth research is needed.	Pono ka noiʻi hohonu.
We use machines to make our food.	Hoʻohana mākou i nā mīkini e hana i kā mākou meaʻai.
The old man shook his head.	Luliluli ke poo o ua elemakule nei.
The invitation was said to be dressed in black.	Ua ʻōlelo ʻia ke kono e ʻaʻahu ʻeleʻele.
These are critical times.	He mau manawa koʻikoʻi kēia.
The lake was bursting with sand.	Ua hū ʻia ka loko i ke one.
That man is smart.	Naʻauao kēlā kanaka.
Why are so many people coming?	No ke aha i nui ai ka poʻe e hele mai nei?
The museum houses thousands of antiques.	Aia i loko o ka hale hōʻikeʻike he mau tausani mea kahiko.
The pain was excruciating.	Ua ʻeha loa ka ʻeha.
It is much harder to be satisfied than animals.	ʻOi aku ka paʻakikī e māʻona ma mua o nā holoholona.
She was silent and tears fell from her eyes.	Ua hāmau ʻo ia me ka hāʻule ʻana o nā waimaka mai kona mau maka.
With the help of the engine, the different machines move.	Me ke kōkua o ka ʻenekini, neʻe nā mīkini ʻokoʻa.
Her business has seen her earnings double this year.	Ua hōʻike ʻia kāna ʻoihana ua pālua ka loaʻa kālā i kēia makahiki.
He picked up the green key, it sounded loud.	ʻOhi ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo, kani nui ʻo ia.
Each step is well planned.	Ua hoʻolālā maikaʻi ʻia kēlā me kēia ʻanuʻu.
The official said the factory was expanding.	Ua ʻōlelo ka luna e hoʻonui ana ka hale hana.
From deforestation to global warming.	Mai ka luku ʻana i ka ulu lāʻau mai ka hoʻomehana honua.
Two knights walking along a stream.	ʻElua mau naita e hele ana ma kekahi kahawai.
Heavy rain is expected for the coming days.	Kuhi ʻia ka ua nui no nā lā e hiki mai ana.
The man entered a cold and dark room.	Ua komo ke kanaka i loko o kahi lumi anuanu a pouli.
He looked out the window.	Huli ʻo ia mai ka puka makani.
It was cold that night.	Ua hau ia pō.
His body slowly turned from green to black.	Huli mālie kona kino mai ka ʻōmaʻomaʻo a i ʻeleʻele.
This hole has flown for years.	Ua lele kēia lua no nā makahiki.
His story became widely known.	Ua hoʻolaha nui ʻia kāna moʻolelo.
His mind wandered.	Ua auwana kona noonoo.
My brother is out of my mind.	Ua pau ko'u kaikunane i ko'u noonoo.
The first players complained a lot.	Ua hoʻopiʻi nui nā mea pāʻani mua.
They got married and were devastated.	Ua male lāua a ua pōʻino.
In nine out of ten cases, the condition died.	I loko o ʻeiwa o ka ʻumi mau hihia, make ke ʻano.
He was accustomed to working with a staff member.	Ua maʻa ʻo ia i ka hana ʻana me kahi limahana limahana.
Some businesses don’t want to accomplish that.	ʻAʻole makemake kekahi mau ʻoihana e hoʻokō.
We need the full support of international organizations.	Pono mākou i ke kākoʻo piha o nā hui honua.
Many homes have telephone connections.	Nui nā hale i loaʻa nā pilina kelepona.
The forest is a real treasure	He waiwai maoli ka nahele
Jumping into criminal activity is just amazing.	ʻO ka lele ʻana i loko o ka hewa kolohe he mea kupanaha wale nō.
The village was divided into eight classes.	Ua maheleia ke kauhale i ewalu papa.
The local fish market is very popular with tourists.	Ua kaulana loa ka mākeke iʻa kūloko i nā poʻe mākaʻikaʻi.
The city was known for its architecture.	Ua ʻike ʻia ke kūlanakauhale no kona ʻano hoʻolālā.
Thousands of archeological sites have been discovered throughout the country.	Ua ʻike ʻia he mau kaukani mau wahi archeological ma kēia ʻāina.
Local governments need to provide better health resources.	Pono nā aupuni kūloko e hāʻawi i nā kumuwaiwai olakino maikaʻi aʻe.
His family lives in a small town.	Noho kona ʻohana ma kekahi kūlanakauhale liʻiliʻi.
The impact of the damage to his reputation cannot be fixed.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono ʻia ka hopena o ka hōʻino i kona kaulana.
After hearing that, he laughed.	Ma hope o kona lohe ʻana, ʻakaʻaka ʻo ia.
A priest dedicated the temple.	Ua hoʻolaʻa kekahi kahuna pule i ka luakini.
He was a good man and enjoyed taking care of his plants.	He kanaka maʻa ʻo ia a hauʻoli i ka mālama ʻana i kāna mau mea kanu.
He cut granite.	Ua ʻoki ʻo ia i ka granite.
Only the translator knew the answer.	ʻO ka unuhi wale nō i ʻike i ka pane.
This is an old document.	He palapala kahiko kēia.
The room roared with energy.	Ua halulu ka lumi me ka ikehu.
As soon as the donkey was finished, his run returned.	I ka manawa i pau ai ka hoki, ua hoʻi mai kāna holo.
The traditional wedding celebration is three days away.	ʻEkolu lā ka hoʻolauleʻa male maʻamau.
Then it slowly began to form.	A laila, hoʻomaka mālie kona ʻano.
The five -wheel has hydraulic springs.	ʻO ka huila ʻelima nā pūnāwai hydraulic.
A policeman stood guard outside.	Kū kiaʻi kekahi mākaʻi ma waho.
Beneath the thick branches, the birds rejoiced.	Ma lalo o nā lālā mānoanoa, ua hauʻoli nā manu.
The plants will do better if fertile soil is used.	E ʻoi aku ka maikaʻi o nā mea kanu inā hoʻohana ʻia ka lepo momona.
This machine will print, copy, and fax.	Na kēia mīkini e paʻi, kope, a me ka fax.
Then you can read them for us.	A laila hiki iā ʻoe ke heluhelu iā lākou no mākou.
The wall was built to fortify the city.	Ua kukuluia ka pa i mea e paa ai ke kulanakauhale.
The newspaper was strewn with red.	Ua pipiʻi ka nūpepa me ka ʻulaʻula.
The rash was strong.	Ua ikaika ka ehu.
We will arrive in town before noon.	E hōʻea mākou i ke kūlanakauhale ma mua o ke awakea.
Now you don't say anything.	ʻĀnō, ʻaʻole ʻoe e ʻōlelo i kekahi mea.
He pounded her on the shoulders.	Kuʻi ʻo ia iā ia ma nā poʻohiwi.
These roads are climbed when it rains.	Piʻi ʻia kēia mau alanui i ka wā ua.
Who do you like	ʻO wai kāu makemake?
Gas water boilers are ideal.	He kūpono nā paila wai kinoea.
The child's clothes were cut from a	Ua ʻoki ʻia ke ʻano lole o ke keiki mai kahi a
The scientist is responsible for this information.	Na ke kanaka ʻepekema ke kuleana o kēia ʻike.
The place was occupied by three families.	Ua noho ʻia ia wahi e ʻekolu ʻohana.
His hair was long and blond.	He loloa kona lauoho a blond.
He had a short time.	He manawa pōkole kona.
The captain demanded that he beat her.	Ua koi ke kapena iā ia e hahau iā ia.
The skin of the serpent will fall off.	E hāʻule ka ʻili o ka nahesa.
The land has very few borders.	He palena palena loa ko ia ʻāina.
Who would have thought that that old man was evil too?	ʻO wai ka manaʻo he ʻino nō hoʻi kēlā ʻelemakule.
His voice echoed in the private workshop.	Ua kani kona leo i loko o ka hale hana kaʻawale.
It is estimated that there are seven million trees.	Ua manaʻo ʻia he ʻehiku miliona mau lāʻau.
He often told her to stop gambling.	Ua ʻōlelo pinepine ʻo ia iā ia e hoʻōki i ka piliwaiwai.
In the forest, the leaves of the wild flowers bloomed.	I loko o ka ululāʻau, ua mohala nā lau o nā pua ʻāhiu.
The weather here has changed a lot.	Ua loli nui ke aniau maanei.
Combine and pulse well.	E hoʻohui a me ka pulse a maikaʻi.
I’m not going to take the job.	ʻAʻole wau e lawe i ka hana.
At this temperature, the water is dry.	I kēia mahana, maloʻo ka wai.
He was hanged for treason.	Ua kau ʻia ʻo ia no ke kipi.
A vessel carrying oil is sailing on this side.	E holo ana kekahi moku e lawe ana i ka aila ma keia aoao.
The idea seems ridiculous.	Me he mea la he mea hoohenehene ka manao.
Parking is a problem in the city.	He pilikia ka paka ana ma ke kulanakauhale.
Those two words are known as idioms.	Ua ʻike ʻia kēlā mau huaʻōlelo ʻelua he idioms.
The child draws rocks.	Kiʻi pōhaku ke keiki.
He showed that the sky was blue.	Hōʻike ʻo ia he uliuli ka lani.
The financial industry is a frequent breeding ground for criminals.	ʻO kaʻoihana kālā he wahi hānai pinepine ia no ka poʻe hewa.
The city received several gifts during a tourist campaign.	Ua loaʻa i ke kūlanakauhale nā ​​makana he nui i ka wā o kahi hoʻolaha mākaʻikaʻi.
There are many roads that are impassable.	Nui nā alanui i hiki ʻole ke hele.
Half of the earth was covered with water.	Ua uhi ʻia ka hapalua o ka honua i ka wai.
The government ordered an immediate trial.	Ua kauoha ke aupuni e hoʻokolokolo koke.
The children are seen growing up.	Ke ʻike ʻia nei nā keiki i ka piʻi nui ʻana.
The group tried to steal two cars.	Ua hoʻāʻo ka hui e ʻaihue i ʻelua kaʻa.
Only the living witness can tell this story of woe.	ʻO ka mea hōʻike ola wale nō e haʻi i kēia moʻolelo o ka auwe.
The work was terrible.	He mea weliweli ka hana.
But its popularity makes nanotechnology difficult to define.	Akā ʻo kona kaulana kaulana e paʻakikī ai ka wehewehe ʻana i ka nanotechnology.
There are five families living in this country.	He ʻohana ʻelima e noho ana ma kēia ʻāina.
He developed an interest in politics.	Ua ulu ʻo ia i ka hoihoi i ka politika.
We need to take care of this.	Pono mākou e mālama pono i kēia.
The site has been redesigned.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka pūnaewele.
You fell out of the house.	Ua hāʻule ʻoe mai ka hale.
The platoon was taking a break from fighting.	E hoʻomaha ana ka platoon mai ke kaua ʻana.
He had the right opportunities.	Ua loaʻa iā ia nā manawa kūpono.
The baby was lost in the storm.	Nalo ka pepeke i ka ʻino.
If he seizes you, he will kill you.	Inā hopu ʻo ia iā ʻoe, e pepehi ʻo ia iā ʻoe.
Stuck in a glass box, the paint is black.	Paʻa i loko o kahi pahu aniani, ʻeleʻele ke pena.
The prince arrived late for the concert.	Ua hiki lohi ke keikialii no ka ahamele.
Many small canoes were used for fishing.	Nui nā waʻa liʻiliʻi i hoʻohana ʻia no ka lawaiʻa.
However, some experts believe it is impossible.	Eia naʻe, manaʻo kekahi poʻe akamai he mea hiki ʻole.
Brian drank a lot, probably because of that breakup.	Ua inu nui ʻo Brian, ma muli paha o kēlā hemo ʻana.
A movie is glass and thin.	ʻO kahi kiʻiʻoniʻoni keaka he aniani a lahilahi.
Steam power was first used for locomotives.	Ua hoʻohana mua ʻia ka mana mahu no nā locomotives.
He was happy for the best.	Ua hauʻoli ʻo ia no ka maikaʻi loa.
He rejoiced in the mountains.	Ua hauʻoli ʻo ia i nā mauna.
Released on rocky ground, the fort was clearly visible.	Hoʻokuʻu ʻia ma luna o ka ʻāina pōhaku, ʻike nui ka pā kaua.
Make two or three holes in the lid.	E hana i ʻelua a ʻekolu mau puka ma ka poʻi.
He quickly changed his mind about living here	Ua loli koke kona manaʻo e noho ma ʻaneʻi
Sorry to leave so soon.	Minamina ka haʻalele koke ʻana.
The passage is a piece of written prose.	ʻO ka paukū kahi ʻāpana o ka prosa kākau.
I want a lot of coffee so watch out!	Makemake au i ka nui kofe e makaala!
It is a wet land.	He ʻāina pulu.
It was said that he was better than the others.	Ua ʻōlelo ʻia ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o nā mea ʻē aʻe.
They were almost certain that the plane had crashed.	Ua ʻaneʻane maopopo lākou ua hāʻule ka mokulele.
I’m moving everywhere.	Ke neʻe nei au i kēlā me kēia wahi.
The heat went up yesterday.	Ua piʻi ka wela i nehinei.
The valley was calm.	Ua mālie ke awāwa.
The politician has been accused by his opponent of corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea kālaiʻāina e kona hoa paio no ka palaho.
The lock was easy to copy.	Ua maʻalahi ka laka i ke kope.
The number of birds will decrease again this century.	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia.
A large number of local beauties came.	Ua hele mai ka lehulehu o na u'i kūloko.
The movement of the election is not well received.	ʻAʻole makemake maikaʻi ʻia ka neʻe ʻana o ka koho.
After she got dressed, she was immediately embarrassed.	Ma hope o kona ʻaʻahu ʻana, hilahila koke ʻo ia.
The food in the restaurants was terrible.	He weliweli ka meaʻai ma nā hale ʻaina.
These old farms have collapsed.	Ua hāʻule kēia mau hale mahiʻai kahiko.
Let the children try the door.	E hoao na keiki i ka puka.
The cup contains one kilogram of salt.	Aia i loko o ke kīʻaha hoʻokahi kilokani paʻakai.
The visitors were well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka poʻe mākaʻikaʻi.
No one can deny that.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hōʻole i kēlā.
Her daughter helps with the family farm.	Kōkua kāna kaikamahine i ka mahiʻai ʻohana.
They studied the genomes of some early humans.	Ua aʻo lākou i ka genome o kekahi mau kānaka mua.
So he gathered his plants and took care of them.	No laila, ʻohi ʻo ia i kāna mau mea kanu a mālama pono.
Most people are struggling to survive.	ʻO ka hapa nui o nā kānaka e hakakā nei e ola.
So change the lid and seal.	No laila e hoʻololi i ke poʻi a paʻa.
He wrote it down.	Ua kākau ʻo ia i lalo.
We oppose the death penalty.	Kūʻē mākou i ka hoʻopaʻi make.
A slow idea of ​​reality.	ʻO kahi manaʻo lohi o ka ʻoiaʻiʻo.
The investigation revealed that pollution was the cause.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻokolokolo ʻana ʻo ka haumia ke kumu.
After collecting his pay, he looked at the letter.	Ma hope o ka ʻohi ʻana i kāna uku, nānā ʻo ia i ka leka.
The army defeated the rebels.	Ua lanakila ka pūʻali i nā kipi.
Where did it all go?	Ma hea i hele ai nā mea a pau?
When the rooster sleeps, it sleeps everywhere.	Ke moe ka moa, moe ma na wahi a pau.
Half of the class is studying medicine.	ʻO ka hapalua o ka papa e aʻo nei i ka lāʻau lapaʻau.
Hundreds go to the temple every day.	Hele nā ​​haneli he nui i ka luakini i kēlā me kēia lā.
They were true warriors.	He mau koa ʻoiaʻiʻo lākou.
That house was famous land.	He ʻāina kaulana kēlā hale.
Lots of water pumped under the roads.	Nui ka wai i paipu ʻia ma lalo o nā alanui.
The runners waited patiently.	Ua kali hoʻomanawanui ka poʻe holo.
These glasshouses are filled with small fish.	Hoʻopiha ʻia kēia mau hale aniani i nā iʻa liʻiliʻi.
Turn the water into a thick syrup.	E hoʻololi i ka wai i kahi syrup mānoanoa.
A careless man, he left the door open.	He kanaka mālama ʻole, waiho ʻo ia i ka puka e hāmama.
The physicist is working on the hypothesis.	Ke hana nei ka physicist i ka manaʻo pili.
Elephants step on their feet to clean them.	Hehi nā Elepani i ko lākou mau wāwae e hoʻomaʻemaʻe iā lākou.
He trusted the fence.	Ua hilinaʻi ʻo ia i ka pā.
There are only a few ingredients for a cake.	He kakaikahi wale na mea e pono ai no ka keke.
He promised unemployment and peace.	Ua hoʻohiki ʻo ia i ka hana ʻole a me ka maluhia.
Keep your fingers crossed!	E mālama i kou mau manamana lima!
I looked up to heaven.	Nana aku la au i ka lani.
Junket is made from eggs, sugar cane, oil, and milk.	Hana ʻia ka junket mai nā hua, ke kō, ka ʻaila, a me ka waiū.
Everything was damaged by the fire.	Ua pōʻino nā mea a pau i ke ahi.
Factories produce all kinds of goods.	Hana nā hale hana i nā ʻano waiwai like ʻole.
You don’t have to get to school right away.	ʻAʻole pono ʻoe e hiki koke i ke kula.
Visitors come every year.	Hele mai nā mākaʻikaʻi i kēlā me kēia makahiki.
The unique look of the cake is its own quality.	ʻO ka hiʻohiʻona ʻokoʻa o ka keke kona ʻano maikaʻi.
The shadow of a tall tree falls on the path.	Hāʻule ke aka o kahi lāʻau kiʻekiʻe ma ke ala.
Their faces are hard and gray.	Ua oolea a hinahina ko lakou mau helehelena.
A priest blessed the fortifications.	Hoomaikai kekahi kahuna i na pa paa.
It was evening, the temperature had already dropped outside.	Ua ahiahi, ua hāʻule mua ka mahana wela ma waho.
A car left half an hour ago.	Ua haʻalele kekahi kaʻa i ka hapalua hola i hala.
The work is beautiful!	He nani ka hana!
The fearless young officer was happy to be pregnant.	Ua hauʻoli ka luna ʻōpio wiwo ʻole i ka hāpai ʻana.
People need to rest from the rain and wind.	Pono nā kānaka e hoʻomaha mai ka ua a me ka makani.
This story ends with the protagonist escaping from the robbers.	Hoʻopau kēia moʻolelo me ka pakele ʻana o ka protagonist mai nā pōā.
The smell of manure entered the room.	Ua komo ka ʻala o ka manure i loko o ka lumi.
Remember that the offender will count on you.	E hoʻomanaʻo e helu ka haʻi hewa iā ʻoe.
He saw her in the yellow dress.	Ua ʻike ʻo ia iā ia i ke kapa melemele.
Good swimmers can drown in quick sand.	Hiki i ka poʻe ʻauʻau maikaʻi ke poho i ke one wikiwiki.
Only one visitor arrived this evening.	Hoʻokahi wale nō malihini i hiki mai i kēia ahiahi.
He asked if he had done anything wrong.	Nīnau ʻo ia inā ua hana hewa ʻo ia.
Seeing the nature of the rain, letʻs take care in this evening.	Ke ʻike nei i ke ʻano o ka ua, e mālama kākou i loko o kēia ahiahi.
The robbers rode on stolen horses.	Ua holo na powa maluna o ka lio aihue.
Be careful when walking on the road.	E akahele i ka hele ʻana i ke alanui.
Satellites look at the earth at normal times	Nānā nā Satellite i ka honua i nā manawa maʻamau
Paper cutting is the result of tearing the flesh.	ʻO ka ʻoki pepa ma muli o ka haehae ʻana o ka ʻiʻo.
This river flows everywhere.	Kahe keia muliwai ma na wahi a pau.
Things can change at the moment of the eye.	Hiki ke hoʻololi i nā mea i ka manawa o ka maka.
I’m glad we won.	Hauʻoli wau i lanakila mākou.
Therefore don't wear fancy clothes.	No laila, mai ʻaʻahu ʻoe i nā mea nani.
My head dropped back.	Ua emi hope koʻu poʻo.
The thick red flower indicates the location of the geyser.	Hōʻike ka pua ʻulaʻula mānoanoa i kahi o ka geyser.
The soldiers guarded all the gates, if any.	Ua pale aku na koa i na puka a pau, ina paha.
So it is with the journalist, but for good reasons.	Pela no ka mea kakau nupepa, aka, no na kumu kupono.
The manufacturer stressed the need to separate the gifts.	Ua hoʻoikaika ka mea hale hana i ka pono e hoʻokaʻawale i nā makana.
Put the barrier between you and the scandal.	E kau i ka pale ma waena o ʻoe a me ka scandal.
It doesn’t have to be that way.	ʻAʻohe o ia mea i pono.
The king wanted respect.	Ua makemake ka mōʻī i ka mahalo.
Finally, you have to tell him.	ʻO ka hupo, pono ʻoe e haʻi iā ia.
This site provides an accurate overview of the male differences.	Hāʻawi kēia pūnaewele i kahi hiʻohiʻona kūpono o nā ʻokoʻa kāne.
Simplicity is the best.	ʻO ka maʻalahi ka mea maikaʻi loa.
However, where is that bottle?	Eia naʻe, ma hea kēlā ʻōmole?
Almost all businesses sell online.	ʻaneʻane kūʻai aku nā ʻoihana āpau ma o ka pūnaewele.
Neighbors, on the other hand, are known for being friendly and good.	Ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe, ʻike ʻia nā hoalauna e pili ana i ka launa a me ka maikaʻi.
Skiing is considered an ancient sport.	Manaʻo ʻia ka ski he haʻuki kahiko.
The railway runs between inbound and inbound trains.	Holo ke alahao ma waena o nā kaʻaahi i waho a i loko.
Boil water and leave to cool.	E hoʻolapalapa i ka wai a waiho i ka maʻalili.
My grandfather loved playing cards.	Aloha koʻu kupuna kāne i ka pāʻani kāleka.
The police were unsure if he was going.	Ua kānalua nā mākaʻi i kona hele ʻana.
The head is bowed.	Ua piʻo ke poʻo.
The dogs ate first.	Ua ʻai mua nā ʻīlio.
The people were not evenly divided.	ʻAʻole like ka māhele ʻana o nā kamaʻāina.
I saw a lot of pain in this place.	Ua ʻike au i nā mea ʻeha he nui ma kēia wahi.
Some have to relate to their diet.	Pono kekahi e pili i kā lākou meaʻai.
The nature of man is lust.	ʻO ke ʻano o ke kanaka ke kuko.
These two farms are related to each other.	ʻO kēia mau mahiʻai ʻelua e pili ana kekahi i kekahi.
The gang leader planned the murder.	Ua hoʻolālā ke alakaʻi gang i ka pepehi kanaka.
They love to ski.	Makemake lākou i ka ski.
First, he sold some fruit.	ʻO ka mua, kūʻai aku ʻo ia i kekahi hua.
It was a very intense battle.	He kaua ikaika loa.
The warriors wanted to return to their families.	Ua makemake nā koa e hoʻi i ko lākou ʻohana.
Japanese women are often thought of as beautiful.	Manaʻo pinepine ʻia nā wahine Iapana he nani.
The old woman saw a cold chill.	Ua ʻike ka luahine i ka haʻalulu anu.
The internet is a network of relationships.	ʻO ka pūnaewele kahi pūnaewele o nā pilina.
It might be months before the damage subsides.	He mau mahina paha ma mua o ka emi ʻana o ka ʻino.
The man saw it when he looked in the mirror.	Ua ʻike ke kanaka i kona nānā ʻana i ke aniani.
Watch the look change.	E nānā i ka hoʻololi ʻana o ka helehelena.
It was reported that we arrived early in the morning.	Ua hōʻike ʻia ua hōʻea mākou i ke kakahiaka nui.
He took his sling.	Lawe ʻo ia i kāna maʻa.
The prisons were full, the warden said.	Ua piha nā hale paʻahao, wahi a ke kahu.
Everyone laughed when a skunk was burned.	Ua ʻakaʻaka ka poʻe a pau ke puhi ʻia kahi skunk.
There was interest in his dark eyes.	Aia ka hoihoi i loko o kona mau maka ʻeleʻele.
Some took the news with disbelief.	Ua lawe kekahi poe i ka lono me ka hoomaloka.
My friend refused to send her children to boarding school.	Ua hōʻole koʻu hoaaloha e hoʻouna i kāna mau keiki i ke kula hānai.
The cupboard was abandoned.	Ua haʻalele ka hale kīʻaha.
Garbage pollutes the land.	Hoʻohaumia ka ʻōpala i ka ʻāina.
Many tigers have been shot by hunters this year.	Nui nā tigers i kī ʻia e ka poʻe hahai holoholona i kēia makahiki.
He pulled back the curtains, closing in on time.	Unuhi aʻela ʻo ia i nā pākū, e pani ana i ka wā.
Many people have common forms of blindness.	Nui ka poʻe i loaʻa i nā ʻano makapō maʻamau.
Many tourists come to this place every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e hele mai i kēia wahi i kēlā me kēia makahiki.
The manager severely punished the employees.	Ua hoʻopaʻi ikaika ka luna hoʻomalu i nā limahana.
The lines on his forehead stood in awful contrast.	Kū aʻe nā laina ma kona lae i ka ʻokoʻa weliweli.
The priest gave this instruction to his disciples.	Ua haawi ke kahuna kahuna i keia olelo ao i kana mau haumana.
The old man broke down and gave advice.	Ua haki ka ʻelemakule a hāʻawi i ka manaʻo.
This village relies heavily on tourism.	Ke hilinaʻi nui nei kēia kauhale i ka mākaʻikaʻi.
Try to find a green glass tube.	E hoʻāʻo e ʻimi i kahi paipu aniani ʻōmaʻomaʻo.
That joke, so much fun!	ʻO kēlā mea hoʻomākeʻaka, ʻoluʻolu loa!
The army was stationed on the land.	Ua hoʻonoho ʻia ka pūʻali koa ma ka ʻāina.
There was a kind of joy in his eyes.	He ʻano hauʻoli i loko o kona mau maka.
The frog flew into the water.	Lele ka rana i ka wai.
I finished the fireplace.	Ua hoopau au i ke kapuahi.
He was very small, with soft features.	He ʻuʻuku loa ʻo ia, me nā hiʻohiʻona palupalu.
The local police chief looked at the fence.	Ua nānā ke poʻo mākaʻi kūloko i ka pā.
This new restaurant was very popular.	Ua kaulana loa kēia hale ʻaina hou.
Many people enjoy traveling by train.	Nui ka poʻe hauʻoli i ka hele ʻana ma ke kaʻaahi.
There are many stars in the universe, some scientists believe.	He nui nā hōkū ma ke ao holoʻokoʻa, manaʻo kekahi poʻe ʻepekema.
He was very rude to his employer.	Ua hōʻino loa ʻo ia i kāna haku hana.
He rode a moped to work every day.	Ua holo ʻo ia i ka moped e hana i kēlā me kēia lā.
They carry the drum and sing the songs.	Hāpai lākou i ka pahu a hīmeni i nā mele.
Please visit the local museum.	E ʻoluʻolu e kipa i ka hale hōʻikeʻike kūloko.
The smell of rubbish entered the area.	Ua komo ka pilau o ka ʻōpala i ka ʻāpana.
Please keep the window wide.	E ʻoluʻolu e wehe ākea i ka puka makani.
Some towns in this area are famous for their poetry.	Ua kaulana kekahi mau kulanakauhale ma keia wahi no ka lakou poema.
There is a stench here, said one traveler.	He pilau ma ʻaneʻi, wahi a kekahi huakaʻi.
The smell of pig cooking was fragrant.	Ua ʻala ʻia ka ʻala o ka kuke puaʻa.
More dust than sand, no rocks.	ʻOi aku ka lepo ma mua o ke one, ʻaʻohe pōhaku.
Who does most of the work?	ʻO wai ka hapa nui o ka hana?
Don's face lit up with anger.	Ua ʻoliʻoli ka maka o Don i ka huhū.
Make sure you pay your taxes.	E hōʻoia ʻoe e uku i kāu ʻauhau.
This house is notorious for its flaws.	Kaulana kēia hale i nā hemahema.
Peter was sued by his former employer.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo Peter e kāna mea hana mua.
The bridge was painted red.	Ua pena ʻia ke alahaka i ka ʻulaʻula.
The word is misunderstood.	Ua kuhi hewa ʻia ka ʻōlelo.
The poles are circling a nearby house.	E kaʻapuni ana nā koʻo i kahi hale kokoke.
The taro was raised in captivity for the first time.	Ua hānai ʻia nā kalo i loko o ke pio ʻana no ka manawa mua.
To search, just put your finger here.	No ka huli ʻana, e kau wale i kou manamana lima ma ʻaneʻi.
The train stopped on the road, not moving.	Kū ke kaʻaahi ma ke ala, ʻaʻole neʻe.
Major cities are located in the east of the country.	Aia nā kūlanakauhale nui ma ka hikina o ka ʻāina.
The translations are incorrect.	Ua pololei ʻole nā ​​unuhi.
You have to train hard if you want to play ball.	Pono ʻoe e hoʻomaʻamaʻa ikaika inā makemake ʻoe e pāʻani kinipōpō.
He was a strong dog full of life.	He ʻīlio ikaika a piha i ke ola.
Holding the legislature was done for heavy topics.	ʻO ka paʻa i ka ʻahaʻōlelo i hana ʻia no nā poʻomanaʻo kaumaha.
Trauma is caused by ignorance.	ʻO ka ulia pōpilikia i loaʻa ma muli o ka ʻike ʻole.
You need to spread it a little on the crab.	Pono ʻoe e palahalaha liʻiliʻi i ka pāpaʻi.
Some scientists believe these hypotheses.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema i kēia mau kuhiakau.
He was wearing a white shirt.	He palule keʻokeʻo ʻo ia.
She lives alone with her cat.	Noho hoʻokahi ʻo ia me kāna pōpoki.
The symphony played a full house last night.	Ua hoʻokani ka symphony i kahi hale piha i ka pō nei.
The movie stars spoke directly about their problems.	Ua kamaʻilio pololei nā hōkū kiʻiʻoniʻoni e pili ana i ko lākou mau pilikia.
A tiger enjoying the grass.	He tiger e ʻoluʻolu ana i ka mauʻu.
He was rich and always attended the first class.	Ua waiwai ʻo ia a hele mau i ka papa mua.
The steam engine uses pistons for power.	Hoʻohana ka ʻenekini mahu i nā piston no ka mana.
There are many food cleaners on the market.	Nui nā mea hoʻomaʻemaʻe meaʻai ma ka mākeke.
That man has a lot of hands.	Nui nā lima o kēlā kāne.
Throw the child into the river.	Kiola ke keiki i loko o ka muliwai.
So he bathed in milk.	No laila ʻauʻau ʻo ia i ka waiū.
No rain was seen.	Ua ʻike ʻole ʻia ka ua.
Movement has been used as a weapon for centuries.	Ua hoʻohana ʻia ka neʻe ʻana i mea kaua no nā kenekulia.
Some nuggets were left for the community children.	Ua waiho ʻia kekahi mau nuggets no nā keiki kaiāulu.
Your father thinks the graduates will go to work soon,	Manaʻo kou makuakāne e hele koke nā haumāna puka i ka hana,
Not only pouring water but also fruits.	ʻAʻole i ninini wale i ka wai akā i nā hua pū kekahi.
This story is sad.	He mea kaumaha kēia moʻolelo.
The oasis floats on the water.	Lana ka oasis ma ka wai.
You will be driven, he said, on all sides.	E kipaku ʻia ʻoe, ʻōlelo ʻo ia, ma nā ʻaoʻao āpau.
You can check the number of topics here.	Hiki iā ʻoe ke helu i ka helu o nā kumuhana ma aneʻi.
Some people were mistreated.	Ua hana ʻino ʻia kekahi poʻe.
He was very sad.	Ua kanikau nui ʻo ia.
He had black hair and a dirty face.	He ʻeleʻele kona lauoho a he lepo kona helehelena.
The body is physiologically complex, exhibiting many amazing features.	He physiologically paʻakikī ke kino, e hōʻike ana i nā ʻano mea kupanaha he nui.
The city’s economy relies heavily on tourism.	Ke hilinaʻi nui nei ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale i ka mākaʻikaʻi.
The guardian of the flower complained to the hunter angrily.	Ua hoʻopiʻi ka kahu o ka pua i ka mea hahai holoholona me ka huhū.
He used a wide trowel.	Hoʻohana ʻo ia i kahi trowel ākea.
They praised the king for his noble deeds.	Ua hoʻomaikaʻi lākou i ke aliʻi no kāna mau hana hanohano.
The clock is ticking.	Ua oki ka uaki.
Apples are considered bad.	Ua manaʻo ʻia nā ʻāpala he maikaʻi ʻole.
The net lifts the water.	Hoʻopiʻi ka ʻupena i ka wai.
The parade ran for miles.	Ua holo ka parade no nā mile.
Peace and prosperity to our country.	Ua maluhia a me ka pomaikai o ko kakou aina.
Thoroughly lower the bowl under the boiling water.	E hoʻohaʻahaʻa pono i ka ipu ma lalo o ka wai momona.
The swimmer is hesitant to go outside.	Ke kānalua nei ka mea ʻauʻau e hele i waho.
Large rocks are found near the sand.	Loaʻa nā pōhaku nui ma kahi kokoke i ke one.
The hybirds often take a ride around the city.	Lawe pinepine ka hybirds i kaʻa i ke kūlanakauhale.
The innocent man was tried and sentenced to death.	Ua hoʻokolokolo ʻia ke kanaka hala ʻole a hoʻopaʻi ʻia e make.
He used his free time to teach.	Hoʻohana ʻo ia i kona manawa kaʻawale e aʻo ai.
I was told he liked to play football.	Ua haʻi ʻia iaʻu makemake ʻo ia i ka pāʻani pôpeku.
He decided to limit the movement to two people each year.	Ua manaʻo ʻo ia e kaupalena i ka neʻe ʻana i ʻelua kanaka i kēlā me kēia makahiki.
He sat quietly.	Ua noho mālie ʻo ia.
No group of fish were also seen.	ʻAʻole ʻike pū ʻia nā pūʻulu iʻa.
The translation is wrong.	Ua hewa ka unuhi.
The castle had been abandoned for years.	Ua haʻalele ʻia ka hale kākela no nā makahiki.
Car and stop.	Kaʻa kaʻa a kū.
It is not clear why he got his name.	ʻAʻole maopopo ke kumu i loaʻa ai kona inoa.
There is not enough water in the well.	ʻAʻole lawa ka wai i loko o ka pūnāwai.
It is better to drink alcohol.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka inu ʻana i ka waiʻona.
Remove the paper.	Wehe i ka pepa.
We cook the gruel to soften.	Hoʻomoʻa mākou i ka gruel e palupalu.
The thick debris of the black was burned away.	Puhi ʻia nā ʻōpala mānoanoa o ka ʻeleʻele.
School officials don't think the grades are relevant.	Manaʻo nā luna kula ʻaʻole pili nā māka.
The wall was painted.	Ua pena ʻia ka pā.
He was an irritant.	He mea hoʻonāukiuki ʻo ia.
The paint covered the entire house.	Ua uhi ka pena i ka hale a pau.
My new car is money.	ʻO kaʻu kaʻa hou he kālā.
Public transportation costs need to match the price.	Pono nā kumukūʻai kaʻa kaʻa lehulehu e kū i ke kumukūʻai.
Scrolls will be placed everywhere.	E waiho ana nā ʻōwili palapala ma nā wahi a pau.
The trip was made.	Hana ʻia ka dia.
It’s amazing to draw.	He mea kupanaha ke kii.
He needs quick medicine.	Makemake ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau wikiwiki.
I am looking for the land.	Ke ʻimi nei au i ka ʻāina.
The exact cause of her illness is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu maoli o kona maʻi.
Push the wigni pipe.	Pahu i ka paipu wigni.
He has a black dress.	He ʻaʻahu ʻeleʻele kona.
All foreigners are required by law.	Pono nā malihini a pau ma ke kānāwai.
We must unite against the various enemies.	Pono kākou e hui kūʻē i ka ʻenemi like ʻole.
The earth was covered with cities and towns.	Ua uhi ʻia ka honua i nā kūlanakauhale a me nā kūlanakauhale.
The message was received by other messengers.	Ua loaʻa ka ʻelele e nā ʻelele ʻē aʻe.
My goal in life is to find the truth.	ʻO kaʻu pahuhopu i kēia ola ʻo ka ʻike ʻana i ka ʻoiaʻiʻo.
It wasn't until the buds burst at the beginning of the spring.	ʻAʻole a hiki i ka wā e pohā ai nā ʻōpuʻu i ka hoʻomaka ʻana o ka puna.
Officials decided to close the state park.	Ua hoʻoholo nā luna e pani i ka paka aupuni.
He jumped into the water with a big splash.	Lele ʻo ia i loko o ka wai me ka pākī nui.
The shipbuilder's factory was blown up by imperial forces.	Ua pahū ʻia ka hale hana o ka mea hana moku e nā pūʻali imperial.
Love is in the air.	Aia ke aloha i ka lewa.
His grandmother stabbed him with her nail.	Ua hou kona kupunawahine iā ia me kāna kui.
Mercury is poisonous to humans and animals.	He mea ʻawaʻawa ka Mercury i nā kānaka a me nā holoholona.
This monitor is designed to prevent high levels of radiation.	Hoʻolālā ʻia kēia panana no ka pale ʻana i nā pae kiʻekiʻe o ka radiation.
After success, an amoeba swam in a circle.	I ka holomua, ua ʻau ʻauʻau kekahi amoeba i ka pōʻai.
He was dressed in blue and gray.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole uliuli a hina.
The trees were kind to the wind.	Ua ʻoluʻolu ʻia nā kumu lāʻau i ka makani.
This provides good value for money.	Hāʻawi kēia i ka waiwai maikaʻi no ke kālā.
A kind neighbor offered them a ladder.	Ua hāʻawi aku kekahi hoalauna lokomaikaʻi iā lākou i alapiʻi.
He went on a trip.	Hele ʻo ia i kahi huakaʻi.
Bowls of spices were laid on the table.	Ua waiho ʻia nā kīʻaha o nā hua ʻala ma ka papaʻaina.
After the evil is over, everything will be fine.	Ma hope o ka make ʻana o ka ʻino, e maikaʻi nā mea a pau.
Go home, you dirty mouse!	E hoʻi i ka home, e ka ʻiole lepo!
Each plate was held in place by a piece of chocolate cake.	Ua paʻa kēlā me kēia pā i kahi ʻāpana keke kokoleka.
He looked out the window, drank to his heart's content.	Nānā aʻela ʻo ia ma waho o ka puka makani, inu ʻo ia i kona puni.
A deadly plane crashed in the south of the country.	Ua hāʻule kahi mokulele make ma ka hema o ka ʻāina.
A giant comet flew around the earth.	He kometa pilikua i holo i ka honua.
Some experts think it is impossible.	Manaʻo kekahi poʻe akamai he mea hiki ʻole.
He ate fish, drank water and was thirsty.	ʻAi ʻo ia i ka iʻa, inu wai a make wai.
They are very happy to talk.	Hauʻoli nui lākou i ke kamaʻilio ʻana.
For prophecy	No ka wanana
Use a standard rolling pin.	E hoʻohana i kahi nila wili maʻamau.
Some people say that this is a ghost.	ʻŌlelo kekahi poʻe he kupua kēia.
They thought they were in big trouble.	Ua manaʻo lākou aia lākou i loko o ka pilikia nui.
It’s a fun movie.	He kiʻiʻoniʻoni leʻaleʻa.
The standard of living has improved significantly.	Ua piʻi nui ke kūlana o ka nohona.
Electric bills are very difficult here.	Paʻakikī loa nā bila uila ma ʻaneʻi.
Police are making arrests throughout the city.	Ke hoʻokō nei nā mākaʻi i nā hopu ma waena o ke kūlanakauhale.
The elf sat on a chair, singing to his heart.	Noho ka elf ma kahi noho, e hīmeni ana i kona puʻuwai.
The soldiers surrendered.	Ua hāʻawi pio nā koa.
Despite their lack of fun, lilies are common.	Me ka ʻole o ko lākou leʻaleʻa, he mea maʻamau nā lilia.
Her long black hair rested on her shoulders.	ʻO kona lauoho ʻeleʻele lōʻihi e kau ana ma kona poʻohiwi.
The singers practice for many hours.	Hoʻomaʻamaʻa ka poʻe mele i nā hola he nui.
However, he did not make a sound.	ʻAʻole naʻe ʻo ia i kani leo.
A group of tourists with cameras moved in.	Ua neʻe mai kekahi pūʻulu o nā mākaʻikaʻi me nā kāmela.
Time will sound fast.	E kani koke ka manawa.
His health is deteriorating.	Ke emi nei kona olakino.
He was absolutely right.	He pololei loa kāna ʻōlelo.
Not all exotic plants can be eaten.	ʻAʻole hiki ke ʻai ʻia nā mea kanu exotic a pau.
He was barred from entering the county.	Ua pāpā ʻia ʻo ia mai ke komo ʻana i ke kalana.
The constitution of the land allowed for the cultivation of wheat.	Ua kūpono ke kumukānāwai o ka ʻāina i ka hoʻoulu ʻana i ka palaoa.
Many pregnant women avoid fish.	Nui nā wahine hāpai e ʻalo i ka iʻa.
Did you come to the concert?	Ua hele mai ʻoe i ka ʻaha mele?
He gave up to try his plan.	Ua haʻalele ʻo ia e hoʻāʻo i kāna kumumanaʻo.
The train station was pleasantly warm.	He wela ʻoluʻolu ke kahua kaʻaahi.
I will do it if you do.	E hana wau inā hana ʻoe.
The pine forest has grown back on its own.	Ua ulu hou ka nahele paina iā ia iho.
We are teaching our children.	Ke aʻo aku nei mākou i kā mākou mau keiki.
Single -class buildings are more common in this area.	ʻOi aku ka maʻamau o nā hale papa hoʻokahi ma kēia wahi.
the metal slowly melts and disappears.	hehee malie ka metala a nalowale.
The prophet secretly visited the city.	Ua kipa malu ke kaula i ke kulanakauhale.
The quiet village has no close neighbors.	ʻAʻohe hoalauna pili o ke kauhale mālie.
My uncle looked scared with depth of thought.	Huli koʻu ʻanakala me ka makaʻu me ka hohonu o ka noʻonoʻo.
Cabbage is a very good example.	He hiʻohiʻona maikaʻi loa ke kāpeti.
Stoically, he waited.	Stoically, kali ʻo ia.
Many roses were planted around the house.	Nui nā rosa i kanu ʻia a puni ka hale.
As for the gray area, they don't know.	Ma ka ʻāpana hina, ʻaʻole maopopo iā lākou.
After a few minutes, we reached our destination.	Ma hope o kekahi mau minuke, hiki mākou i ko mākou wahi e hele ai.
He married a girl from a wealthy family.	Ua male ʻo ia i kekahi kaikamahine mai ka ʻohana waiwai.
Water is essential to life.	He mea koʻikoʻi ka wai i ke ola.
Ask the teacher for advice.	E noi i ke kumu no ka ʻōlelo aʻo.
The snow crawled out the window.	Kolo aku ka hau ma ka puka makani.
Oligarchies destroy the mind.	Hoʻopau nā oligarchies i ka noʻonoʻo.
What do you know?	He aha ke ʻano o kāu ʻike?
Damaging a museum is a serious crime.	He hewa koʻikoʻi ka hōʻino ʻana i kahi hale hōʻikeʻike.
Under water, the air pressure is much lower.	Ma lalo o ka wai, ʻoi aku ka haʻahaʻa o ke kaomi lewa.
Education is important for every person.	He mea nui ka hoʻonaʻauao no kēlā me kēia kanaka.
I don’t consider myself a racist.	ʻAʻole wau i manaʻo iaʻu iho he racist.
He was a thoughtful and thoughtful bartender.	He bartender noʻonoʻo a noʻonoʻo ʻo ia.
He took the medicine exactly as commanded.	Ua lawe pono ʻo ia i ka lāʻau e like me ke kauoha.
Find us a better site.	E ʻimi iā mākou i kahi kikowaena ʻoi aku ka maikaʻi.
The ship will take the iron.	E lawe ana ka moku i ka hao.
This earth is rich in minerals.	He waiwai kēia honua i nā minerala.
The composer gives advice to the players.	Hāʻawi ka haku mele i nā ʻōlelo aʻo i nā mea hoʻokani.
The store was closed due to an electrical problem.	Ua pani ʻia ka hale kūʻai ma muli o kahi pilikia uila.
The laundry line is tight, full of red clothes.	Paʻa ka laina holoi, piha i nā lole ʻulaʻula.
The tenant received a list of all the items involved.	Ua loaʻa i ka mea hoʻolimalima kahi papa inoa o nā mea āpau i pili.
I was ready to record his words.	Ua mākaukau wau e hoʻopaʻa i kāna ʻōlelo.
It’s always a big event.	He hanana nui mau ia.
Alcohol is not allowed on public vehicles.	ʻAʻole ʻae ʻia ka waiʻona ma nā kaʻa lehulehu.
The army left the streets.	Ua haʻalele ka pūʻali i nā alanui.
You will not make a lot of money doing this.	ʻAʻole ʻoe e loaʻa kālā nui i ka hana ʻana i kēia.
Someone joined them.	Ua hui pū kekahi kanaka iā lākou.
The interviewer was shocked.	Pīhoihoi ka mea nīnauele.
I don’t feel very well today.	ʻAʻole maikaʻi loa koʻu manaʻo i kēia lā.
His chiefs immediately gathered around him.	Ua ʻākoakoa koke mai kona mau aliʻi iā ia.
This is the most famous way of cooking.	ʻO kēia ke ala kaulana loa o ka kuke ʻana.
I appreciate these moments.	Mahalo wau i kēia mau manawa.
There should be more parks in this city.	Pono e hoʻonui i nā paka ma kēia kūlanakauhale.
The nutcracker's necklace was carved from ebony.	Ua kālai ʻia ka lei o ka nutcracker mai ka ʻeboni.
After a few minutes, he ran fast.	Ma hope o kekahi mau minuke, holo wikiwiki ʻo ia.
Smoking is not good, so leave it.	ʻAʻole maikaʻi ka puhi ʻana, no laila e haʻalele.
Peel a cube the carrots.	Peel a cube nā kāloti.
There are a lot of people on the island.	Nui ka poʻe o ka mokupuni.
A solid white material adheres to the coating.	ʻO kahi mea keʻokeʻo paʻa e hoʻopili ana i ke kāpili.
A river divides the city in two.	Māhele kekahi muliwai i ke kūlanakauhale i ʻelua.
This land has seen many wiliwili in its long history.	Ua ʻike kēia ʻāina i nā wiliwili he nui i kona mōʻaukala lōʻihi.
This year, the drought was the worst thing to a living memory.	I kēia makahiki, ʻo ka maloʻo ka mea ʻino loa i ka hoʻomanaʻo ola.
The orange lit up the room.	Hoʻomālamalama ka ʻalani i ka lumi.
The peasants were forced to organize a coup.	Ua koi ʻia ka poʻe mahiʻai e hoʻonohonoho i kahi kipi.
That tired woman can end it all.	Hiki i kēlā wahine luhi ke hoʻopau i nā mea a pau.
They are surprised by this information.	Pīhoihoi lākou i kēia mau ʻikepili.
Because of my grandmother.	No ko'u kupunawahine.
He became the lord of the manor.	Ua lilo ʻo ia i haku o ka manor.
She prepared dinner.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka ʻaina ahiahi.
It is said that if you are harmed three times.	Ua ʻōlelo ʻia, inā ʻekolu manawa e hiki mai ka pōʻino iā ʻoe.
Half a year later he reunited with his wife.	Ma hope o ka hapalua makahiki, ua hui ʻo ia me kāna wahine.
What a surprise!	Nani ka haohao!
The field can flow.	Hiki ke kahe ka mahinaai.
The conqueror said the drunkenness was about the inheritance.	Ua ʻōlelo ka naʻi aupuni e pili ana ka ʻona i ka hoʻoilina.
It would be a good idea to have two sweet potatoes.	He manaʻo maikaʻi ka loaʻa ʻana o ʻelua mau ʻuala.
The box was too heavy without help.	Ua kaumaha loa ka pahu me ke kōkua ʻole.
The colors are black and the artist is visible.	ʻO nā waihoʻoluʻu he ʻeleʻele a ʻike ʻia ka mea pena.
There is no machine that can replace people.	ʻAʻohe mīkini e hiki ke pani i nā kānaka.
So pour the milk into a large bowl.	No laila, e ninini i ka waiū i loko o kahi pola nui.
He was sick with dropsy.	Ua maʻi ʻo ia i ka maʻi pehu.
The water flows down the narrow valley.	Holo ka wai i lalo o ke awāwa haiki.
The room was full of loud noises.	Ua piha ka lumi i nā leo kani.
The limousine crashed into a ditch.	Ua hāʻule ka limousine i kahi lua.
We can benefit from this project.	Hiki iā mākou ke loaʻa ka waiwai mai kēia papahana.
Do not live and work in one place.	Mai noho a hana ma kahi hookahi.
The cold is the limit of the flowers.	ʻO ke anuanu ka palena o nā pua.
The soldier raised his gun.	Hāpai ke koa i kāna pū.
This modern fence is amazing.	He mea kupanaha kēia pā o kēia wā.
He climbs rocks easily.	Piʻi maʻalahi ʻo ia i nā pōhaku.
Cut the cucumber lengthwise.	Eʻoki i ka kukama i ka lōʻihi.
Her lips were pursed in anger.	Ua paʻi ʻia kona mau lehelehe me ka huhū.
Here are some numbers.	Eia kekahi mau helu helu.
The investigation into the allegations has begun.	Ua hoʻomaka ka hoʻokolokolo ʻana i nā hoʻopiʻi.
Lax law enforcement in this area.	Lax ka hoʻokō kānāwai ma kēia wahi.
The fears of the people were obvious.	Ua maopopo ka hopohopo o na kamaaina.
The evidence against the defendant is circumstantial.	ʻO nā mea hōʻike kūʻē i ka mea i hoʻopiʻi ʻia he circumstantial.
Which earth is closest to the sun?	ʻO ka honua hea kahi kokoke loa mai ka lā?
He packed the chocolates.	Hoʻahu ʻo ia i nā kokoleka.
There is no easy way to explain this.	ʻAʻohe ala maʻalahi e wehewehe i kēia.
His friends knew they didn't trust him.	Ua ʻike kona mau hoa ʻaʻole e hilinaʻi iā ia.
The turtle moves slowly on the hot sand.	Holo mālie ka honu ma luna o ke one wela.
This can be known as "behavioral terrorism."	Hiki ke ʻike ʻia kēia ʻo "behavioural terrorism."
The waiter gave us the chocolate mousse.	Hāʻawi ka waiter iā mākou i ka mousse kokoleka.
Ice breakers breaking an iceberg.	Nā hau hau e haki ana i kahi hau hau.
Feed the baby every two hours.	Hanai i ka pēpē i kēlā me kēia ʻelua hola.
Avoid using blue paint, or you may catch a cold.	E hōʻalo i ka hoʻohana ʻana i ka pena uliuli, i ʻole e loaʻa paha ʻoe i ke anu.
After college she became a teacher.	Ma hope o ke kulanui, lilo ʻo ia i kumu.
A young man was blamed for his death.	Ua hoʻopiʻi ʻia kahi ʻōpio i kona make ʻana.
It is not known how many people were injured in the blast.	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o ka poʻe i hōʻeha ʻia i ka pahū.
The people there were often without food.	Loaʻa pinepine ka poʻe ma ia wahi i ka ʻai ʻole.
The people want a king.	ʻO ka makemake o ka poʻe he mōʻī.
Her heart was pounding.	Kuʻi kona puʻuwai.
I couldn’t stand the heat.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka wela.
Things were quiet inside the city walls.	Ua mālie nā mea i loko o nā pā o ke kūlanakauhale.
They were moving their machine guns.	Ua ʻōniʻoniʻo lākou i kā lākou mīkini mīkini.
The expert thinks the locals are watching somewhere.	Manaʻo ka loea e nānā nā kamaʻāina i kahi.
Who uses the knife and the trash?	ʻO wai ka mea hoʻohana i ka pahi a me ka ʻōpala?
He was very strong all the time.	Nui kona ikaika i nā manawa a pau.
The river turns to a peak.	Huli ka muliwai i kahi piko.
The water will become steam in the hot room.	E lilo ka wai i mahu ma ka lumi wela.
This city is very prosperous.	Ua holomua loa keia kulanakauhale.
The process took a long time.	Ua lōʻihi ka hana.
The prize is given to the best student.	Hāʻawi ʻia ka makana i ka haumāna maikaʻi loa.
This research has a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ko kēia noiʻi.
Looking at these mountains gives me strength.	ʻO ka nānā ʻana i kēia mau mauna e ikaika ai au.
This year, more plants were damaged.	I kēia makahiki, ʻoi aku ka nui o nā mea kanu i pōʻino.
First, cover the ham in an aluminum container.	ʻO ka mua, e uhi i ka ham i loko o ka pahu alumini.
There is a lot of grass	Loaʻa ka nui o ka mauʻu
He was accused of betraying his land.	Hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka kumakaia ʻana i kona ʻāina.
He was dressed in normal clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole maʻamau.
Their cars drove slowly.	Ua kaʻa mālie ko lākou mau kaʻa.
Cinderblocks form the outer wall.	Hoʻokumu nā Cinderblocks i ka paia o waho.
The cave is on the north side of the river.	Aia ke ana ma ka ʻākau o ka muliwai.
Neighbors rushed the injured man to the hospital.	Ua hoʻokuʻu aku nā hoalauna i ke kanaka ʻeha i ka haukapila.
He was expected to face all challenges.	Manaʻo ʻia ʻo ia e kū i nā pilikia a pau.
Every year, students have to go to a federal court.	I kēlā me kēia makahiki, pono nā haumāna e hele i kahi hoʻokolokolo aupuni.
The pontificate is of high rank.	He kūlana kiʻekiʻe ka pontificate.
They immediately left the party.	Ua haʻalele koke lākou i ka pāʻina.
The atmosphere of the theater was electric.	He uila ka lewa o ka hale keaka.
The email has arrived.	Ua hōʻea mai ka leka uila.
They have devoured all their wealth.	Ua hoopau lakou i ko lakou waiwai a pau.
The rivers of the land are red with blood.	Ua ʻulaʻula nā muliwai o ka ʻāina i ke koko.
This land is famous for its music.	Kaulana kēia ʻāina no kāna mele.
Weddings in this part of the world.	ʻO nā male male ma kēia ʻāpana o ka honua.
He stood with one leg slightly raised.	Kū aʻela ʻo ia me kekahi wāwae i hoʻokiʻekiʻe iki ʻia.
At one time he even acted as an advertiser.	I kekahi manawa, ua kū ʻo ia ma ke ʻano he mea hoʻolaha.
A suspected threat was seized.	Ua kiʻi ʻia kahi mea hoʻoweliweli i manaʻo ʻia.
The bodies were buried near the river.	Ua kanu ʻia nā kupapaʻu ma kahi kokoke i ka muliwai.
Scholars believe that these ancient texts are very accurate.	Manaʻo ka poʻe akamai he pololei loa kēia mau kikokikona kahiko.
The data were taken from the sample.	Lawe ʻia nā ʻikepili mai ka hāpana.
No one was killed.	Ua make kekahi kanaka ʻole.
Researchers hope to soon develop new vaccines.	Manaʻo nā mea noiʻi e hoʻomohala koke i nā kano hou.
We moved in a week after we started dating.	Ua neʻe pū mākou i hoʻokahi pule ma hope o ko mākou hoʻomaka ʻana e pili.
The people gathered to wait for the chief to return.	Ua ʻākoakoa nā kānaka e kali i ka hoʻi ʻana mai o ke aliʻi.
His car drove as high, and it was very small.	Holo kona kaʻa e like me ke kiʻekiʻe, a he ʻuʻuku loa.
The trip lasted two days.	ʻElua lā ka huakaʻi.
These days, we don’t have to worry about our health.	I kēia mau lā, ʻaʻole pono mākou e noʻonoʻo i ko mākou olakino.
The frangipani does not tolerate frost.	ʻAʻole ʻae ka frangipani i ka hau.
Make these adjustments before winter sets in.	Hana i kēia mau hoʻoponopono ma mua o ke kau ʻana o ka hoʻoilo.
When he finished, he hurried to the field.	I ka pau ʻana o kāna hana, ua holo wikiwiki ʻo ia i ke kahua.
New farmers introduced livestock in low -fertile lands.	Ua hui pū nā mahiʻai hou i nā holoholona ma nā ʻāina haʻahaʻa momona.
There is a fire alarm that alerts the problem to come.	Aia kahi pā ahi e hoʻomaopopo i ka pilikia e hiki mai ana.
We danced for long hours.	Hula mākou no nā hola lōʻihi.
The culprit was arrested.	Ua hopu ʻia ka mea lawehala.
This bridge was built.	Ua hana ʻia kēia alahaka.
America	ʻAmelika
The culprit was arrested.	Ua hopuia ka mea hewa.
The rain refused.	Ua hōʻole ka ua.
A river that flows into the sea.	He muliwai e kahe ana i ke kai.
Why do you pay so much?	No ke aha ʻoe e uku nui ai?
It gained new land status through its own development.	Ua loaʻa iā ia ke kūlana ʻāina hou i kona hoʻolālā ʻokoʻa.
His speech was a war proclamation to the capital.	ʻO kāna haʻiʻōlelo he kūkala kaua i ke kapikala.
This material is widely used for insulation.	Hoʻohana nui ʻia kēia mea no ka insulation.
I don’t like credit card companies.	ʻAʻole au makemake i nā hui hōʻaiʻē uku.
This city has easy access to the highways.	Loaʻa kēia kūlanakauhale i ka maʻalahi o ke komo ʻana i nā alaloa.
He was an irritable yippy little dog.	He ʻīlio liʻiliʻi yippy hoʻonāukiuki ʻo ia.
His face was thinner but his eyes were shining.	Ua ʻoi aku ka lahilahi o kona helehelena akā ua ʻālohilohi kona mau maka.
The trees here are old and noble.	He kahiko a hanohano na laau maanei.
Follow the highway.	E hahai i ke alanui ʻāhaʻi.
Of course, this is just the beginning.	ʻOiai, he hoʻomaka wale nō kēia.
He had to save his life.	Pono ʻo ia e hoʻopaʻa i kona ola.
Dried flesh can be eaten on the skin.	Hiki ke ʻai ʻia ka ʻiʻo maloʻo i ka ʻili.
Most people get their employment contract in writing.	Loaʻa ka hapa nui o nā kānaka i kā lākou ʻaelike hana ma ke kākau ʻana.
The rapid change of weather hampered this trip.	ʻO ka hoʻololi koke ʻana o ke anā i hoʻopilikia i kēia huakaʻi.
Our bodies are made of zillions of cells.	Hana ʻia ko mākou kino i nā zillions o nā cell.
The fertile valley is surrounded by mountains on all sides.	Ua puni ke awawa momona i na mauna ma na aoao a pau.
They called him the lord of the sword.	Ua kapa lākou iā ia he haku o ka pahi kaua.
The people bowed, their eyes wide.	Ua kūlou nā kānaka, ākea ko lākou mau maka.
Some people go to the park every day.	Hele kekahi poʻe i ka paka i kēlā me kēia lā.
Everyone absorbs oxygen from the air.	Hoʻopili nā kānaka a pau i ka oxygen mai ka ea.
Fruits and vegetables are thrown out.	Hoʻokuʻu ʻia nā huaʻai a me nā mea kanu i waho.
He asked for more money from the government.	Ua noi ʻo ia i kālā hou mai ke aupuni.
We had to move all the equipment.	Pono mākou e hoʻoneʻe i nā lako a pau.
The number of children killed each year is high.	He kiʻekiʻe ka nui o nā keiki i pepehi ʻia i kēlā me kēia makahiki.
While fishing, he caught a rainbow fish.	I ka lawaiʻa ʻana, ua loaʻa iā ia kahi iʻa anuenue.
He had postsynaptic degeneration and was asleep.	Loaʻa iā ia ka postsynaptic degeneration a ua moe ʻo ia.
Aeleus lived in the city.	Noho ʻo ʻAeleus i ke kūlanakauhale.
The light is good or bad.	Maikaʻi ka maikaʻi ʻole o ke kukui.
He tore the envelope into small pieces.	Ua haehae ʻo ia i ka envelopp i mau ʻāpana liʻiliʻi.
But the rain soon began to fall.	Aka, ua pulu koke ka ua.
Write a plan to complete this set of numbers.	E kākau i papahana e hoʻopau i kēia pūʻulu helu.
The first night of the spring, the factory was on fire.	I kekahi po mua o ka punawai, ua wela ka hale hana i ke ahi.
A small dog is running down the road.	Ke holo nei kekahi ʻīlio liʻiliʻi ma ke alanui.
The city’s transportation system is hurting its economy.	Hoʻopilikia ka ʻōnaehana halihali o ke kūlanakauhale i kona hoʻokele waiwai.
The students waited outside the classroom.	Ua kali nui nā haumāna ma waho o ka lumi papa.
It was a great time to drive to work.	He manawa maikaʻi loa ke kaʻa ʻana i ka hana.
Their thoughts shifted to other things.	Ua neʻe ko lākou manaʻo i nā mea ʻē aʻe.
It represents the journey from darkness to light.	Hōʻike ia i ka huakaʻi mai ka pouli a i ka mālamalama.
The rubbish is small.	He mea liʻiliʻi ka ʻōpala.
He looked out the window, gazing at the view	Nānā aʻela ʻo ia ma ka pale makani, e nānā ana i ka ʻike
He was dressed in a simple white robe.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i kahi lole keʻokeʻo maʻalahi.
The knife was made from a meteorite.	Ua hana ʻia ka pahi mai kahi meteorite.
Few tourists visit here during the holidays.	Kakaʻikahi ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa mai i ʻaneʻi i ka wā hoʻomaha.
If things continue this way, many kinds of things will end.	Inā hoʻomau nā mea i kēia ala, e pau nā ʻano mea he nui.
The blue and green costumes look gorgeous.	ʻO nā kāhiko uliuli a me ka'ōmaʻomaʻo ke nānā aku i ka nani.
The forests are home to many species of animals	ʻO nā wao ua nui ka home o nā ʻano holoholona he nui
There are four stages of the song.	ʻEhā mau mākia o ka mele.
Unfortunately, no information was available.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻohe ʻike i loaʻa.
Yes, kill him.	ʻAe, hoʻomake iā ia.
The bridge divides the city in half.	Māhele ke alahaka i ke kūlanakauhale i ka hapalua.
It was a terrible winter.	He hooilo weliweli.
Few cultures do not have the kind of schooling.	He liʻiliʻi nā moʻomeheu i loaʻa ʻole ke ʻano o ke kula.
The airborne hospital is nearby.	ʻO ka haukapila maʻi lele ma kahi kokoke.
The trail moved slowly along a narrow cliff path.	Ua neʻe mālie ke alahele ma ke ala pali haiki.
Scientists think it's hard.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema he paʻakikī.
Open the horse pig to the fire.	Wehe ka puaʻa lio i ke ahi.
The kimono was colorful and beautiful.	Ua waihoʻoluʻu a nani ke kimono.
The forest surrounds this city.	Hoʻopuni ka nahele i kēia kūlanakauhale.
She sat sewing while her sister prepared lunch.	Noho ʻo ia e humuhumu ʻoiai e hoʻomākaukau ana kona kaikuahine i ka ʻaina awakea.
I can’t compare not to looking.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohālike i ka nānā ʻole ʻana.
Nick spoke out loud.	Ua ʻōlelo leo nui ʻo Nick.
The salesman returned with a cup of tea.	Ua hoʻi mai ke kahu kūʻai me ke kīʻaha kī.
This village is separate.	He kaʻawale kēia kauhale.
He failed in his driving attempt.	Ua hāʻule ʻo ia i kāna hoʻāʻo hoʻokele.
The messenger was thrown into the pit.	Ua hoʻolei ʻia ka ʻelele i loko o ka lua.
This resident is locked.	Paʻa ʻia kēia kamaʻāina.
The young man went for a walk.	Ua hele ke kanaka ʻōpio e holoholo.
Farmers in arid lands grow crops with low water needs.	Hoʻoulu ka poʻe mahiʻai ma nā ʻāina maloʻo i nā mea kanu me nā pono wai haʻahaʻa.
The crane is used to lift heavy loads.	Hoʻohana ʻia ka crane e hāpai i nā ukana kaumaha.
Factory workers protested.	Kūʻē nā limahana o ka hale hana.
This land is known for its wide and open land.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no kona ʻāina palahalaha a hāmama.
The bridge is narrow and old.	He ololi a kahiko ke alahaka.
The countryside is beautiful	Nani ke kuaaina
The animals of this part of the forest are growing.	Ke ulu nei na holoholona o keia wahi o ka nahele.
The restaurant is famous for its fish soup.	Kaulana ka hale ʻaina i ka sopa iʻa.
She arrived at the party in a beautiful dress.	Ua hōʻea ʻo ia i kēia pāʻina me ka ʻaʻahu nani.
The plaintiff declined to comment.	Ua hōʻole ka mea hoʻopiʻi e ʻōlelo.
This is the ship that was struck by lightning.	ʻO ka moku kēia i pā i ka uila.
Gather your things and leave.	E hōʻiliʻili i kāu mau mea a haʻalele.
Go to sleep now, my child.	E hiamoe ʻoe i kēia manawa, e kuʻu keiki.
The boy did not walk in the park.	Ua hele wāwae ʻole ke keiki ma ka paka.
The kids are having fun on the beach.	E leʻaleʻa ana nā keiki ma kahakai.
The officer looked at him intently.	Ua nānā pono ka luna iā ia.
Abdul is weighing in on whether to join the army.	Ke kaupaona nei ʻo Abdul inā e komo i ka pūʻali koa.
The soldiers fired their guns into the air.	Ki aku nā koa i kā lākou mau pū i ka lewa.
Explain how bacteria grow.	E wehewehe i ka ulu ʻana o ka bacteria.
The dark clouds that gather are a symbol of evil.	ʻO nā ao ʻeleʻele i hōʻuluʻulu ʻia, he hōʻailona o ka ʻino.
The water flows very slowly.	Holo mālie loa ka wai.
I turned on the radio.	Ua hoʻā wau i ka lekiō.
This book is very expensive.	He pipiʻi loa kēia puke.
He refused, saying he was late.	Ua hōʻole ʻo ia me ka ʻōlelo ʻana ua lohi ʻo ia.
Speak with pride.	E ʻōlelo me ka haʻaheo.
Violation of this law is punishable by severe punishment.	Hoʻopaʻi koʻikoʻi ka uhaki ʻana i kēia kānāwai.
The famous ocean liner cannot be compared.	ʻAʻole hiki ke hoʻohālikelike ʻia ka moku moana kaulana.
John stood still, watching the scene.	Kū mālie ʻo John, e nānā ana i ke ʻano.
The ancient ruins on the banks of the river are guarded.	He kiaʻi nā wahi neoneo kahiko ma kapa o ka muliwai.
This soup is so delicious!	He ʻono loa kēia sopa!
The ocean rises to the beach.	Piʻi ka moana i kahakai.
Her whole family came for the celebration.	Ua hele mai kona ʻohana a pau no ka hoʻolauleʻa.
There will be lunch this winter.	He pōʻai ʻai i kēia hoʻoilo.
Everyone grew out of apes.	Ua ulu mai nā kānaka a pau mai nā apes.
The castle is on a hill.	Aia ka hale kākela ma kahi puʻu.
The wind is calm, but the clouds are gathering.	He mālie ka makani, akā e ʻākoakoa ana nā ao.
So is a lot of software.	Pela no ka nui o ka lako polokalamu.
It was adorned with shining gold.	Ua kāhiko ʻia i ke gula, ʻālohilohi.
He hurt his ankle.	Ua ʻeha ʻo ia ma kona kuʻekuʻe wāwae.
She plans to take a vacation this summer.	Hoʻolālā ʻo ia e hoʻomaha i kēia kauwela.
Some people don't like to eat fish.	ʻAʻole makemake kekahi poʻe i ka ʻai ʻana i ka iʻa.
He left without saying a word.	Ua haʻalele ʻo ia me ka ʻōlelo ʻole.
Volcanoes are at the base of these mountains.	He lua pele ke kumu o keia mau mauna.
The oil mill there was terrible.	He mea weliweli ka wili ʻaila ma laila.
Some of his classmates criticized him.	Ua hoʻohewa kekahi o kāna mau hoa papa iā ia.
Thousands upon thousands illuminate the night sky.	Hoʻomālamalama nā kaukani kaukani i ka lani pō.
The scent of the wet earth.	Ke ala o ka honua pulu.
He carved a little orange.	Ua kalai iki ʻo ia i ka ʻalani.
Electric lighting was widely used.	Ua hoʻohana nui ʻia ke kukui uila.
Talking about the weather is very popular.	Ua kaulana ke kama'ilio e pili ana i ke aniau.
The number of birds will decrease this century.	E emi ana ka heluna manu i keia keneturi.
After years of hard work, she was paid in full swing.	Ma hope o nā makahiki o ka hoʻoikaika ʻana, ua uku ʻia me ka kūleʻa.
It’s a tough question.	He nīnau paʻakikī.
A large fog hung over the hill.	He ohu nui e kau ana ma luna o ka puʻu.
How to make life out of your will	Pehea e hana ai i ke ola mai kou makemake
The consequences are not serious.	ʻAʻole koʻikoʻi nā hopena.
The project aims to increase awareness.	Manaʻo ka papahana e hoʻonui i ka ʻike.
A girl dressed in white is crying.	E uē ana kekahi kaikamahine, ua ʻaʻahu ʻia i ke keʻokeʻo.
Before we can start cooking, we need a good table.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana e kuke, pono mākou i kahi papaʻaina maikaʻi.
Both children love this book.	Makemake nā keiki ʻelua i kēia puke.
There is no doubt that pollution has taken a serious toll on health.	ʻAʻole kānalua ua lawe ʻia ka pollution i kahi pōʻino nui i ke olakino.
I read the obituaries of famous people.	Ua heluhelu au i ka obituaries o na kanaka kaulana.
Arrange the peaches and berries in an interesting way.	E hoʻonohonoho i nā peaches a me nā hua i kahi ala hoihoi.
Computers can reduce the efficiency of paper.	Hiki i nā kamepiula ke hoʻemi i ka pono o ka pepa.
His big blue eyes shone with interest.	Alohilohi kona mau maka uliuli nui me ka hoihoi.
Few of us are unaffected by climate change.	Kakaikahi o kakou i pili ole i ka hoololi aniau.
Sighing, he grabbed his train.	Me ke kaniʻuhū ʻana, ua hopu ʻo ia i kāna kaʻaahi.
He looked into his bag.	Nānā ʻo ia i loko o kāna ʻeke.
The hustle and bustle of the city was full of crowds.	ʻO ka huʻihuʻi o ke kūlanakauhale i piha i ka lehulehu.
The cross was decorated with beautiful things.	Ua kāhiko ʻia ke keʻa me nā mea nani.
Land is defined by the resources it manages.	Ua wehewehe ʻia kahi ʻāina e nā waiwai i mālama ʻia.
He ate twice as much as usual.	ʻAi ʻelua ʻo ia ma mua o ka mea maʻamau.
Most roads are not paved.	ʻAʻole paʻa ka hapa nui o nā alanui.
Two thousand and eighteen years to remember.	ʻElua tausani ʻumikūmāwalu ka makahiki e hoʻomanaʻo ai.
Water can be deadly to humans.	Hiki ke make ka wai i ke kanaka.
The results of the trial are awaited.	Ke kali ʻia nei nā hopena o ka hoʻokolokolo.
Do you think he is responsible?	Manaʻo ʻoe e kūleʻa ana ʻo ia?
So she didn't know how to answer.	No laila ʻaʻole ʻo ia i ʻike pehea e pane aku ai.
When he returned home, he went astray.	I kona hoʻi ʻana i ka home, ua hele hewa ʻo ia.
The tulip has become a favorite for the flower seller.	Ua lilo ka tulip i mea punahele na ka mea kuai pua.
The clock struck the clock.	Ua paʻi ka uaki i ka hola.
It’s fun.	He oluolu ia.
Only one ticket was sold.	Hoʻokahi wale nō tiketi i kūʻai ʻia.
A hand rail system is being implemented in the cities.	Hoʻopili ʻia kahi ʻōnaehana kaʻaahi lima i nā kūlanakauhale.
I need to inform an officer.	Pono wau e hoʻokaʻaʻike i kahi luna.
He really wanted money.	Ua makemake nui ʻo ia i ke kālā.
He set the bread aside for an hour.	Hoʻokuʻu ʻo ia i ka berena no hoʻokahi hola.
The dispute was decided by the involvement of riot police.	Ua hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻapaʻa ma muli o ke komo ʻana o nā mākaʻi haunaele.
Head over heels, he listened to the conversation.	Me ke poʻo poʻo, hoʻolohe ʻo ia i ke kamaʻilio ʻana.
Her grandmother was in her nineties.	Aia kona kupunawahine i kona mau makahiki kanaiwa.
Just read the interesting articles.	E heluhelu wale i nā ʻatikala hoihoi.
He spent many hours arguing with her.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā hola he nui e hoʻopaʻapaʻa me ia.
Then you need two cups of red sugar.	A laila, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha kō ʻulaʻula.
The buds produce small seeds.	Hoʻopuka nā ʻōpuʻu i nā hua liʻiliʻi.
The canoe sails shallow.	Holo ka waʻa i ka pāpaʻu.
It solves problems in the computer system.	Hoʻoponopono ʻo ia i nā pilikia ma ka ʻōnaehana kamepiula.
The snow melts in a river or lake.	Hehe ka hau i loko o ka muliwai a i ʻole ka loko.
They learned many useful skills.	Ua aʻo lākou i nā mākau pono he nui.
Dancing is the trampling of the feet.	ʻO ka hula ka hehi ʻana i nā wāwae.
Their meetings were short.	He pōkole kā lākou mau hālāwai.
Most of the students finished his speech.	Ua hoʻopau ka lehulehu o nā haumāna i kāna ʻōlelo.
Call me.	Kāhea iaʻu.
Some of the passengers were more cautious.	Ua oi aku ka akahele o kekahi poe kaa.
The damage from the disaster was great.	Ua nui ka poino o ka ino.
Gambling is allowed by law.	Ua ʻae ʻia ka piliwaiwai ma ke kānāwai.
Help yourself to the cake.	E kōkua iā ʻoe iho i ka keke.
He tore the paper.	Ua haehae ʻo ia i ka pepa.
In my opinion, reading is a good form of relaxation.	I koʻu manaʻo, ʻo ka heluhelu ʻana he ʻano hoʻomaha maikaʻi.
The crowd was furious to see the giant bowling alley.	Huhu nui ka lehulehu e ʻike i ke kinipōpō piʻo nunui.
The complainant stated that he was under arrest.	Ua ʻōlelo ka mea hoʻopiʻi ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia.
It’s a big deal.	He mea nui ka hana.
She cried softly.	Ua uē mālie ʻo ia.
The priests again taxed the people.	Ua auhau hou na kahuna i na kamaaina.
The minister was accused of breaking his oath to parliament.	Ua ʻāhewa ʻia ke kuhina no ka uhaʻi ʻana i kāna hoʻohiki ʻana i ka hale pāremata.
That man was very sad.	Ua kaumaha loa kēlā kanaka.
Against my corrections.	ʻO ke kūʻē ʻana i kaʻu mau hoʻoponopono.
There was a cobbled street in the house.	He alanui cobbled ma ka hale.
They hold this position in the highest esteem.	Paʻa lākou i kēia kūlana ma ka mahalo kiʻekiʻe.
Canoes were used to carry cargo on board.	Ua hoʻohana ʻia nā waʻa no ka lawe ʻana i nā ukana ma ka moku.
She likes to dance.	Makemake ʻo ia e hula.
The professor later decided to write that book.	Ua hoʻoholo hope ka polopeka e kākau i kēlā puke.
The patient was diagnosed with a serious heart problem.	Ua ʻike ʻia ka mea maʻi he pilikia puʻuwai koʻikoʻi.
Simply put, the cost of living has skyrocketed.	ʻO ka maʻalahi, ua piʻi nui ke kumukūʻai o ke ola.
Disaster is like an earthquake.	Ua like ka poino me ke olai.
It is eleven o'clock.	He ʻumikūmākahi ka uaki.
It can damage any garden.	Hiki ke pōʻino i kekahi māla.
I love the man who loves wine.	Aloha au i ke kanaka makemake i ka waina.
Weigh dry clothes.	E kaupaona i nā lole maloʻo.
I borrowed my sister's bicycle to go shopping.	Ua ʻaiʻē au i ka paikikala o koʻu kaikuahine e hele kūʻai.
We discussed this problem in the earlier stages.	Ua kūkākūkā mākou i kēia pilikia ma nā papa mua.
Pierre finished his studies.	Ua hoʻopau ʻo Pierre i kāna aʻo ʻana.
Smoking in public places is prohibited.	Ua pāpā ʻia ke puhi paka mai nā wahi lehulehu.
Alcohol is a known cause of liver damage.	ʻO ka waiʻona kahi kumu i ʻike ʻia o ka pōʻino o ke ake.
He will live on food from now on.	E ola ʻo ia i nā meaʻai mai kēia manawa aku.
Apart from the lizards, the room was separate.	Ma waho aʻe o nā moʻo, ua kaʻawale ka lumi.
He served in both business and residential areas.	Ua lawelawe ʻo ia ma nā wahi ʻoihana a me nā hale noho.
Birds fly to families to attract the attention of thieves.	Lele nā ​​manu i nā ʻohana e huki i ka manaʻo o nā mea ʻaihue.
More than half the population is unemployed.	ʻOi aku ma mua o ka hapalua o ka heluna kanaka nele i ka hana.
The denial boy ran outside laughing.	Holo ke keiki hoole iwaho me ka akaaka.
They are a quarrelsome family.	He ʻohana hoʻopaʻapaʻa lākou.
Electricity is not trusted.	ʻAʻole hilinaʻi ʻia ka uila.
They are against those who are looking for work.	Kūʻē lākou i ka poʻe e ʻimi nei i ka hana.
Pilgrims gathered in the plaza to visit the church.	Ua ʻākoakoa nā Pilgrims i ka plaza e kipa aku i ka hale pule.
It was an honor to be invited.	He hanohano nui ke kono ʻia.
There have been no legal attempts to enforce this prohibition.	ʻAʻole loaʻa nā hoʻāʻo kānāwai e hoʻokō i kēia pāpā.
My only hope is help from the government.	ʻO koʻu manaʻolana wale nō ke kōkua mai ke aupuni mai.
High -altitude sports are practiced on this road.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ka pāʻani pāʻani kiʻekiʻe ma kēia alanui.
Some are in a long line of disasters.	ʻO kekahi ma kahi laina lōʻihi o nā pōʻino.
Rules are made and enforced.	Hana ʻia nā lula a hoʻokō ʻia.
He had many lessons in language.	Nui kāna mau haʻawina i ka ʻōlelo.
In the end, he followed behind.	I ka hopena, hahai ʻo ia ma hope.
The old woman lived alone in her house.	Noho hoʻokahi ka luahine ma kona hale.
Commercial medicine has not been established.	ʻAʻole i hoʻokumu ʻia ka lāʻau lapaʻau kūʻai.
It rained a lot.	Ua nui ka ua.
A committee was appointed to look into the matter.	Ua koho ʻia he komite e nānā i ka pilikia.
Iron is used to make steel.	Hoʻohana ʻia ka hao e hana i ke kila.
In difficult times, it can be life -threatening.	I nā wā paʻakikī, hiki ke lilo i mea ola.
He hung up the phone.	Hoʻopau ʻo ia i ke kelepona.
The specialty of the restaurant is the gorilla steaks.	ʻO ka mea kūikawā o ka hale ʻaina ʻo ia nā steak gorilla.
We say, culture is against it.	He ʻōlelo mākou, kūʻē ka moʻomeheu.
Right on the hill is the city square.	Aia ma luna pono o ka puʻu ka huinahalike kūlanakauhale.
You can wash your clothes in the river.	Hiki iā ʻoe ke holoi i kou kapa ma ka muliwai.
The crowd is gathering.	Ke ʻākoakoa nei ka lehulehu.
Her diabetes was treated.	Ua mālama ʻia kona maʻi diabetes.
The policeman raised his gun.	Hapai ka makai i kana pu.
It is better to plan in advance.	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻolālā ma mua.
Do not wet your hair again.	Mai pulu hou i kou lauoho.
He was going to tell some long stories.	E haʻi ana ʻo ia i kekahi mau moʻolelo lōʻihi.
The bear ate his honey.	Ua ʻai ka bea i kāna meli.
He knew what to say.	Ua maopopo iā ia ka mea e ʻōlelo ai.
He always destroys me.	Hoʻopau mau ʻo ia iaʻu.
They think those questions are ridiculous.	Manaʻo lākou he mea ʻakaʻaka kēlā mau nīnau.
He was standing at the window feeling heavy.	E kū ana ʻo ia ma ka puka makani me ke ʻano kaumaha.
The school year is divided into term and spring.	Hoʻokaʻawale ʻia ka makahiki kula i nā huaʻōlelo o ke kau a me ka puna.
He hid the rubbish in a box.	Ua hūnā ʻo ia i ka ʻōpala i loko o kahi pahu.
From ancient times to the present, taxes have been different.	Mai ka wā kahiko a hiki i kēia wā, ʻokoʻa ka ʻauhau.
Put the eggs in a bowl.	E kau i nā hua i loko o kahi pā.
She was close to tears.	Ua kokoke ʻo ia i ka waimaka.
They run to the zoo.	Holo lākou i ka zoo.
He gently led the horse along the dirt road.	Alakaʻi mālie ʻo ia i ka lio ma ke ala lepo lepo.
They tied the rope without being seen.	Ua nakinaki lākou i ke kaula me ka ʻike ʻole ʻia.
The special visitor arrived immediately.	Ua hiki koke mai ka malihini kūikawā.
The relationship between foreigners and local businesses.	ʻO ka pilina ma waena o nā malihini a me nā ʻoihana kūloko.
Some in the audience laughed.	Ua ʻakaʻaka kekahi poʻe o ke anaina.
We agreed to keep the company.	Ua ʻae mākou i ka mālama hui.
They run around without lights.	Holo lākou a puni me ke kukui ʻole.
They helped each other.	Ua kōkua kekahi i kekahi.
A hand of rice.	He lima laiki.
If you like leaves, boil the water for a while.	Inā makemake ʻoe i ka lau, e hoʻolapalapa pōkole i ka wai.
For better or worse, the rain stopped.	No ka maikaʻi a i ʻole ka ʻino, ua pau ka ua.
Two local governments were annexed.	Ua hoʻohui ʻia ʻelua mau aupuni kūloko.
The three girls were equally beautiful.	Ua like ka nani o na kaikamahine ekolu.
Ice can melt easily.	Hiki ke hehe'e ma'alahi ka hau hau.
The paddlers were sleeping tiredly on the trench.	E moe moʻa ana ka poʻe hoe ma luna o ka ʻauwaha me ka luhi.
The soldier has been taken prisoner.	Ua lawe pio ia ke koa.
The toy robot runs to my closet.	Holo ka lopako pāʻani i koʻu hale lole.
Don't let them sleep, they stink!	Mai moe lākou, pilau!
It was a foggy fall morning.	He kakahiaka hāʻule noe.
His grandfather was a merchant.	He kanaka kalepa kona kupunakane.
There are many types of facial cleansers.	Loaʻa nā ʻano hoʻomaʻemaʻe maka.
Large trees provide shade on the stone wall.	ʻO nā kumulāʻau nui ka malu ma luna o ka pā pōhaku.
Listen carefully, he said.	E hoʻolohe pono, wahi āna.
Love you.	Aloha au iā ʻoe.
Use two bowls of flour for each egg.	E hoʻohana i ʻelua kīʻaha palaoa no kēlā me kēia hua.
Cash will keep you in the market.	Na ke kālā kālā e hoʻopaʻa iā ʻoe ma ke kahua kūʻai.
However, some say it is a lie.	Eia nō naʻe, ʻōlelo kekahi he wahaheʻe.
She rarely visited her son.	Kakaʻikahi ʻo ia i kipa aku i kāna keiki.
These tools are a special design.	He hoʻolālā kūikawā kēia mau mea hana.
The feathers floated down, gently landing on the grass.	Lana ka hulu i lalo, pae mālie i ka mauʻu.
Millions of people fly in the air every day.	He mau miliona kānaka e holo ana ma ka lewa i kēlā me kēia lā.
The area has had two hurricanes so far.	Ua loaʻa i kēia wahi ʻelua makani ʻino i kēia manawa.
Where will he go	Ma hea ʻo ia e hele ai?
Her assistant said she was busy.	Ua ʻōlelo kona kōkua ua paʻahana ʻo ia.
Car on the main road.	Kaʻa kaʻa ma ke ala nui.
He drank from an earthen pit.	Ua inu ʻo ia i kahi lua lepo.
Wash the cheese thoroughly with a cloth.	E holoi pono i ka cheese me ka lole.
The teams are stable.	Noho paʻa nā hui.
He gave me my ticket.	Hāʻawi ʻo ia iaʻu i kaʻu tiketi.
Some prominent political and economic leaders came.	Ua hele mai kekahi mau poʻe poʻokela o ka politika a me ka ʻoihana waiwai.
His words were condemned.	Ua hoʻohewa ʻia kāna mau ʻōlelo.
What do we think when we stop thinking?	He aha kā mākou e noʻonoʻo ai ke hoʻōki mākou i ka noʻonoʻo?
In addition, some farmers complained to the land about their problems.	ʻO ka mea ʻē aʻe, hoʻopiʻi kekahi poʻe mahiʻai i ka ʻāina no ko lākou pilikia.
The sailors reported the disease.	Ua hōʻike ka poʻe holo moku i ka maʻi.
He does not eat his vegetables.	ʻAʻole ʻo ia e ʻai i kāna mau mea kanu.
He ran back and forth.	Holo ʻo ia i hope a i waho.
Most customers are friends.	He hoaaloha ka hapa nui o nā mea kūʻai aku.
She was delighted by the gleam in his eyes.	Ua hoʻonanea ʻia ʻo ia e ka ʻōlinolino o kona mau maka.
He put on his pajamas and crawled into bed.	Hoʻokomo ʻo ia i kona mau lole moe a kokolo akula i kahi moe.
A highway shall be cut down on the mountain.	E ʻoki ʻia kahi ala ma ka mauna.
A dog was seen running on the other side of the road.	Ua ʻike ʻia kekahi ʻīlio e holo ana ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
Only the life of the old woman depends.	Kau wale ke ola o ka luahine.
In the world today, people are hungry.	I ka honua i kēia lā, pōloli nā kānaka.
They were bathed in the eastern light of the sun.	Ua ʻauʻau ʻia i ka mālamalama o ka hikina a ka lā.
Millions of nails are made every year.	Hana ʻia nā miliona o nā kui kui i kēlā me kēia makahiki.
My neighbor’s daughter is studying newspaper.	Ke aʻo nei ke kaikamahine a koʻu hoalauna i ka nūpepa.
Bad animals will steal food from other young animals.	E ʻaihue nā holoholona ʻino i ka ʻai mai nā holoholona ʻōpio ʻē aʻe.
The shiny feathers of the bird were made	Hana ʻia ka hulu ʻōlinolino o ka manu
There are more of them than you might think.	ʻOi aku ka nui o lākou ma mua o kou manaʻo.
He took my hand in his.	Lawe ʻo ia i kuʻu lima ma kāna.
The nation was plagued by political crisis.	Ua pilikia ka lāhui i ka pilikia politika.
Restaurants, cafes and shops.	Nā hale ʻai, nā hale ʻai a me nā hale kūʻai.
The robbers were considered dangerous boors.	Ua manaʻo ʻia ʻo ka poʻe pōā he boors weliweli.
He grew up on a farm.	Ua ulu ʻo ia ma kahi mahiʻai.
I don’t know what to do.	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai.
Please confirm your willingness to do this.	E ʻoluʻolu e hōʻoia i kou makemake e hana i kēia.
I have taken this route for many years.	Ua lawe au i kēia ala no nā makahiki he nui.
There are only monsters on earth.	Aia nā monsters wale nō ma ka honua.
She heard someone enter the room.	Ua lohe ʻo ia i ke komo ʻana o kekahi i loko o ka lumi.
The method of printing leads to the formation of memory.	ʻO keʻano o ka paʻiʻana e alakaʻi i ka hanaʻana i ka hoʻomanaʻo.
Religion teaches wisdom.	Aʻo mai ka hoʻomana i ka naʻauao.
The defendant was taken to court.	Lawe ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia i ka ʻaha hoʻokolokolo.
These animals should be left alone.	E waiho wale ʻia kēia mau holoholona.
He visited the city to check on the situation.	Ua kipa ʻo ia i ke kūlanakauhale e nānā i nā kūlana kūloko.
All parents have a responsibility to their children.	He kuleana ko nā mākua a pau i kā lākou mau keiki.
Now they are satisfied.	I kēia manawa, māʻona lākou.
People were crammed into the barracks and the whole place was filled.	Hoʻopili ʻia nā kānaka i loko o nā hale hoʻomalu a ua hoʻopiha ʻia ka wahi holoʻokoʻa.
The terror attack.	ʻO ka hoʻouka kaua hoʻoweliweli.
The bill adds new taxes.	He mau ʻauhau hou ka bila.
The students moved out of town.	Ua neʻe nā haumāna i waho o ke kūlanakauhale.
The war on the border has delayed peace talks.	ʻO ke kaua ma ka palena i hoʻopaneʻe i nā kamaʻilio maluhia.
He was wise to look back.	Ua naʻauao ʻo ia e huli i hope.
First, it will only work on robots.	ʻO ka mea mua, e hana wale ia ma nā robots.
Bake the milk over low heat.	E hoʻomoʻa i ka waiū ma kahi wela liʻiliʻi.
You can't listen to people.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻolohe i ka poʻe.
Make sure the meat is tender and the vegetables tender.	E hōʻoia i ka ʻiʻo ʻoluʻolu a ʻoluʻolu nā mea kanu.
Learning grammar is not as important as learning good writing.	ʻAʻole koʻikoʻi ke aʻo ʻana i ka grammar e like me ke aʻo ʻana i ke kākau maikaʻi.
It may be wrong.	He mea hewa paha.
The smoker swam slowly in the water.	Ua ʻau mālie ka puhi i ka wai.
He lived on a farm.	Noho ʻo ia ma kahi mahiʻai.
We have to peel the apples before we cook.	Pono mākou e ʻili i nā ʻāpala ma mua o ka kuke ʻana.
He rested himself.	Hoʻomaha ʻo ia iā ia iho.
It was a high school, respected by all.	He kula kiʻekiʻe, mahalo ʻia e nā mea a pau.
The skin of his clothes was covered with cotton.	Ua uhi ʻia ka ʻili o kona ʻaʻahu me ka pulupulu.
Some people, however, continue to smoke.	ʻO kekahi poʻe naʻe, hoʻomau i ka puhi.
The teacher is beautiful.	He nani ke kumu.
The minister promised to increase the tax.	Ua hoʻohiki ke kuhina e hoʻonui i ka ʻauhau.
He was a famous physicist.	He physicist kaulana ʻo ia.
The ocean is very deep and very cold.	He hohonu loa ka moana, a he anu loa.
The lesson, however, was condemned.	ʻO ka haʻawina naʻe, ua hoʻohewa ʻia.
The singers could be heard in the distance.	Hiki ke lohe ʻia ka poʻe hīmeni ma kahi mamao.
The store manager's desk was lined with documents.	Ua ahu ʻia ka pākaukau o ke alakaʻi hale kūʻai me nā palapala.
When you go for a swim, always use sunscreen.	Ke hele ʻoe e ʻauʻau, e hoʻohana mau i ka pale lā.
She did this to help her mother.	Ua hana ʻo ia pēlā e kōkua ai i kona makuahine.
It has been raining for the past two days.	Ua ua nā lā ʻelua i hala.
Socialism promotes equality.	Hoʻoikaika ka Socialism i ke kaulike.
This gift is a symbol of their strong love.	He hōʻailona kēia makana no ko lākou aloha ikaika.
Some schools in the area have won competitions.	Ua lanakila kekahi mau kula ma ia wahi i nā hoʻokūkū.
The rabbit runs to the tree.	Holo ka lapiti i ka lāʻau.
Evil comes quickly, without our knowledge.	Hiki koke mai ka hana ʻino, me ka ʻike ʻole.
The composer creates a rich musical medley.	Hoʻokumu ka mea haku mele i ka medley mele waiwai.
Today, salamander numbers are much smaller than ever.	I kēia lā, ʻoi aku ka liʻiliʻi o nā helu salamander ma mua o ka wā.
The silk was made in traditional ways.	Ua hana ʻia ke kilika me nā ʻano kuʻuna.
A cat was curled up on the sofa.	Ua wili ʻia kahi pōpoki ma luna o ka sofa.
The air rises from the cooling engine.	Piʻi ka ea mai ka ʻenekini hoʻoluʻu.
He will not forgive himself.	ʻAʻole ʻo ia e kala iā ia iho.
The coffee is an important part of every meal.	He mea nui ka kofe o kēlā me kēia meaʻai.
Today's temperature is seven degrees above normal.	ʻO ka mahana o kēia lā ʻehiku degere ma mua o ka maʻamau.
The reason for this decrease is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o kēia emi ʻana.
He sees his brother for the last time.	ʻIke ʻo ia i kona kaikunāne no ka manawa hope loa.
Instead of baby carrots, buy whole carrots.	Ma kahi o nā kāloti pēpē, kūʻai i nā kāloti holoʻokoʻa.
She didn't know the basic rules.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i nā lula kumu.
I have a friend who is playing ball.	He hoaaloha koʻu e pāʻani nei i ka pōpōpō.
Sylvanas returned with a wallet.	Ua hoʻi mai ʻo Sylvanas me kahi pā kālā.
He came as a reflection of beauty.	Ua hele mai ʻo ia ma ke ʻano he hiʻohiʻona o ka nani.
He liked to read spy stories.	Makemake ʻo ia e heluhelu i nā moʻolelo kiu.
The bread was eaten.	ʻAi ʻia ka berena.
He believed the report was true.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia he ʻoiaʻiʻo ka hōʻike.
The strong wind lifts the hair on his neck.	Hoʻokiʻekiʻe ka makani ikaika i ka lauoho ma kona ʻāʻī.
The men entered the trade.	Ua komo na kanaka i ke kalepa.
We will not be troubled.	ʻAʻole mākou e hoʻopilikia ʻia.
The brusque style didn’t go well.	ʻAʻole i hele maikaʻi ke ʻano brusque.
This is your last chance!	ʻO kou manawa hope kēia!
The lettuce is washed and cleaned.	Holoi ʻia ka lettuce a hoʻomaʻemaʻe ʻia.
Dad read different books on his computer.	Heluhelu ʻo Pāpā i nā puke like ʻole ma kāna kamepiula.
He worked as a medical officer.	Hana ʻo ia ma ke ʻano he luna lapaʻau.
The fire is going out.	Ke pau nei ke ahi.
After hitting, the door slammed in his face.	Ma hope o ka paʻi ʻana, paʻi ka puka i kona alo.
These are old things.	He mau mea kahiko kēia.
He didn't say anything, just looked into the distance.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo, nānā wale i kahi mamao.
This parade will take place in the town square.	E hele ana kēia parade ma ke kahua kaona.
The book opens to the page about the war.	Wehe ʻia ka puke ma ka ʻaoʻao e pili ana i ke kaua.
He met his future wife at the university.	Ua hui ʻo ia me kāna wahine e hiki mai ana ma ke kulanui.
I was buried in this old family cemetery.	Ua hoʻopaʻa ʻia au ma kēia hale kupapaʻu ʻohana kahiko.
The fire started at the zoo.	Ua hoʻomaka ʻia ke ahi ma ka zoo.
That country is famous all over the world for its fine silk	Kaulana kēlā ʻāina ma ka honua holoʻokoʻa no kāna kilika maikaʻi
We don’t have to throw anything away.	ʻAʻole pono mākou e kiola i kekahi mea.
The rolls were known for their simplicity.	Ua ʻike ʻia nā ʻolo no ko lākou maʻalahi.
We need to try again.	Pono mākou e ho'āʻo hou aku.
He used this hammer to pound things.	Hoʻohana ʻo ia i kēia hāmare e kuʻi i nā mea.
He left his tools and went.	Waiho ʻo ia i kāna mea hana a hele akula.
The king called for a verdict against the accused.	Ua kāhea ka mōʻī i ka ʻōlelo hoʻopono kūʻē i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Food and beverages are sold by most stores.	Kūʻai ʻia nā meaʻai a me nā mea inu e ka hapa nui o nā hale kūʻai.
The factory is big and noisy.	Nui a walaʻau ka hale hana.
The lawsuit is based on wrongdoing.	Hoʻokumu ʻia ka hoʻopiʻi ma kahi loiloi hewa.
There are no moonlights here.	ʻAʻohe kukui mahina ma ʻaneʻi.
Some argue that the idea is not real.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi ʻaʻole maoli ka manaʻo.
The cleaner cleans the floor.	Holoi ka luna hoʻomaʻemaʻe i ka papahele.
The oven is prepared by boiling.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ka umu e ka paila.
A thin layer of lava ash covers the land.	He ʻāpana lahilahi o ka lehu pele e uhi ana i ka ʻāina.
He took her by the hand and held her.	Hāpai ʻo ia i kona lima, hoʻopaʻa iā ia.
He agreed, but demanded that he be given full authority.	Ua ʻae ʻo ia, akā ua koi ʻo ia e hāʻawi ʻia iā ia ka mana piha.
It was as if the city was holding its breath.	Me he mea lā e paʻa ana ka hanu o ke kūlanakauhale.
We have a lot of work to do.	He nui kā mākou mau hana.
The problem was overcome, the desire to go.	Ua lanakila ka pilikia, ka makemake e hele.
His head was tilted to one side.	Ua hili ʻia kona poʻo ma kekahi ʻaoʻao.
The wise man goes his way.	Ua hele ke kanaka naauao i kona ala.
It's a fun activity, done every day.	He hana leʻaleʻa, hana ʻia i kēlā me kēia lā.
There was very little fish in the river about the last few years.	He liʻiliʻi ka iʻa ma ka muliwai e pili ana i nā makahiki i hala.
Have you seen my sister	Ua ʻike anei ʻoe i koʻu kaikuahine?
Check what you wear when you swim!	E nānā i kāu mea e ʻaʻahu ai i ka wā ʻauʻau!
The lake is blue.	He uliuli ka loko.
This status will be changed soon.	E hoʻohuli koke ʻia kēia kūlana.
The evil, he said, was really evil.	ʻO ka ʻino, ʻōlelo ʻo ia, he ʻino maoli nō.
Quickly regretting it, he cleared his neck.	Me ka hoʻohalahala koke ʻana, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kona ʻāʻī.
Hunger was hard on everyone.	Ua paʻakikī ka pōloli i nā kānaka a pau.
The wounded warrior cried out in pain.	Ua uē ke koa ʻeha i ka ʻeha.
I was overwhelmed by the news.	Ua nui au i ka hou.
The paint starts to peel off at the corners.	Hoʻomaka ka pena e ʻili ma nā kihi.
Our reason is very strict.	Oolea loa ko makou kumu.
They ate supper and then left.	ʻAi lākou i ka ʻaina ahiahi, a laila haʻalele lākou.
It is important for marriage	He mea nui ia no ka male ʻana
The pipes were rubbish before they could be used.	Ua ʻōpala nā paipu ma mua o ka hoʻohana ʻana.
Sometimes the chief was a prisoner in the castle.	I kekahi manawa he pio ke Alii ma ka hale kākela.
The ship was hit by rocks.	Ua poho ka moku i ka pohaku.
Everyone looked at the children.	Ua nānā nā kānaka a pau i nā kamaliʻi.
You don’t just go out like that!	ʻAʻole ʻoe e hele wale i waho e like me kēlā!
The villagers live in old hovels.	Noho nā kamaʻāina i nā hovel kahiko.
The rocket is powered by liquid oxygen.	Hoʻohana ʻia ka rocket e ka oxygen wai.
It rained today.	Ua ua i kēia lā.
People think that children need to be seen and not heard.	Manaʻo ka poʻe he pono ke ʻike ʻia a lohe ʻole ʻia nā keiki.
It is important for us to love one another.	He mea nui ia kakou ke aloha i kekahi.
There is a great smell of the soil.	Nui ka pilau o ka lepo.
Greek culture was borrowed from many other cultures.	Ua ʻaiʻē ʻia ka moʻomeheu Helene e nā moʻomeheu he nui.
You have to get it, get it, get it!	Pono ʻoe e loaʻa, loaʻa, loaʻa!
He searched and searched all night.	Huli ʻo ia a huli i ka pō a pau.
The storm destroyed everything in its path.	Ua luku ka makani ino i na mea a pau ma kona ala.
Such big cities attract millions of tourists.	ʻO ia mau kūlanakauhale nui e huki ana i nā miliona o ka poʻe mākaʻikaʻi.
Performing such a meltdown can be problematic.	ʻO ka hoʻokō ʻana i ia ʻano hoʻoheheʻe hiki ke pilikia.
The warrior's tears were torn.	Haehae ka waimaka o ke koa.
Hearing this, the villagers began to worry.	I ka lohe ʻana i kēia, hoʻomaka nā kamaʻāina e hopohopo.
Littering is not allowed on the beach.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hoʻolei ʻana i ka ʻōpala ma kahakai.
The loyal residents, however, provided food and shelter.	Hāʻawi naʻe nā kamaʻāina kūpaʻa i ka meaʻai a me ka hale.
The activity is about sitting behind a desk and writing testimonials.	ʻO ka hana e pili ana i ka noho ʻana ma hope o kahi pākaukau a kākau i nā hōʻike.
He did not stare at the sky.	Ua haka pono ʻole ʻo ia i ka lewa.
We will listen to the conversation.	E hoʻolohe ana mākou i ke kamaʻilio ʻana.
How did he change so quickly?	Pehea ʻo ia i loli koke ai?
It was a working week of the meetings.	He pule paahana ia o na halawai.
Take good care of your body.	E mālama pono i kou kino.
So use it wisely.	No laila e hoʻohana pono.
The project requires significant resources.	Pono ka papahana i nā kumuwaiwai nui.
A fat policeman stood at the door.	Ku mai kekahi makai momona ma ka puka.
The city is flat.	He palahalaha ke kulanakauhale.
All machines need lubrication oil.	Pono nā mīkini a pau i ka aila lubrication.
These tips will help save your life.	E kōkua kēia mau ʻōlelo aʻoaʻo e mālama i kou ola.
i don't care.	ʻaʻole wau i nānā.
The gun shattered the window, the glass shattered.	Nahā ka pū i ka puka makani, nahā ke aniani.
We need to achieve a united face.	Pono mākou e hoʻokō i kahi alo lokahi.
There is a large garden in the back of the house growing plants	He māla nui ma hope o ka hale e ulu ana i nā mea kanu
Eat a diet high in protein.	E ʻai i ka meaʻai nui i ka protein.
Beyond one bawdy joke.	Ma waho aʻe o hoʻokahi hoʻohenehene bawdy.
The ideas made an amazing claim.	ʻO nā manaʻo i hana i kahi koi kupaianaha.
The children played with games.	Ua pāʻani nā keiki me nā pāʻani.
He blamed the teacher.	Ua ʻāhewa ʻo ia i ke kumu.
The young man was very different from his father.	He ʻano like ʻole ke kanaka ʻōpio me kona makuakāne.
He ascended the throne the day he was born.	Ua piʻi ʻo ia ma ka noho aliʻi i ka lā o kona hānau ʻana.
These pieces were made of brass.	Hana ʻia kēia mau ʻāpana i ke keleawe.
An iron tip came out of the lake.	Ua puka mai kahi piko hao mai loko mai o ka loko.
Too many stars.	Nui loa nā hōkū.
The government demanded a speedy court decision.	Ua koi ke aupuni i ka hoʻoholo wikiwiki a ka ʻaha.
The main participant in that event was the president.	ʻO ka mea i komo nui i loko o ia hanana ʻo ka pelekikena.
A beautiful army, a kingdom without borders.	He pūʻali koa nani, he aupuni palena ʻole.
New information came out of this story.	Ua puka mai ka ʻike hou ma kēia moʻolelo.
Those in the valley are lucky to survive.	Laki ka poe ma ke awawa i ke ola.
Most of the residents have left the city.	Ua haʻalele ka nui o nā kamaʻāina i ke kūlanakauhale.
It slips on the ice and breaks some bones.	Paheʻe ma luna o ka ʻili hau a haʻihaʻi i kekahi mau iwi.
Everyone has a responsibility.	He kuleana ko kēlā me kēia kanaka.
Just after one hour, the wind picked up.	Ma hope koke iho o ka hola ʻekahi, piʻi maila ka makani.
Psychologists tested the students.	Ua hoʻāʻo nā psychologists i nā haumāna.
This is what happens when you go to hospitals.	ʻO kēia ka mea ke hele ʻoe i nā haukapila.
All the neighbors appreciated the new garage.	Ua mahalo nā hoalauna a pau i ka hale kaʻa hou.
His tears dried the soil, where the plant grew.	ʻO kona waimaka i hoʻomaloʻo i ka lepo, i ulu ai ka mea kanu.
Are there any books on the class?	Aia kekahi mau puke ma ka papa?
You need to clean your hands and your face.	Pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i kou mau lima a me kou maka.
Women have long black hair.	He lauoho ʻeleʻele lōʻihi nā wahine.
The heavens were full of fire.	Ua piha ka lani i ke ahi.
Some of it is absolutely necessary.	Pono loa kekahi o ia mea.
The crab is the main fruit.	ʻO ka pāpaʻi ka nui o ka hua.
His words were well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia kāna ʻōlelo.
The cooks made dosas and rice.	Ua hana nā mea kuke i nā dosas a me ka laiki.
This statement is consistent with what he meant.	Hoʻopili kēia ʻōlelo i kāna mea i manaʻo ai.
Our father had run away.	Ua holo mamao ko makou makuakane.
The paper is made from bleached wood.	Hana ʻia ka pepa mai ka lāʻau bleached.
Most can remember events from their childhood.	Hiki i ka hapanui ke hoʻomanaʻo i nā hanana mai ko lākou wā kamaliʻi.
In the wild, cats are lonely hunters.	I ka nahelehele, he poʻe hahai holoholona mehameha nā pōpoki.
Unfortunately, our advertisement was not effective.	ʻO ka mea kaumaha, ʻaʻole i kūleʻa kā mākou hoʻolaha.
This is going out of hand, he thought.	Ke hele nei kēia ma waho o ka lima, manaʻo ʻo ia.
The position of the sun indicates the time of day.	Hōʻike ke kūlana o ka lā i ka manawa o ka lā.
The evil world outside was very difficult for him.	Ua paʻakikī loa ka honua ʻino i waho iā ia.
She was able to overcome her addiction.	Ua lanakila ʻo ia i ka lanakila ʻana i kāna addiction.
One of the oldest cultures is about water.	ʻO kekahi o nā moʻomeheu kahiko loa e pili ana i ka wai.
He had to go to the police.	Pono ʻo ia e hele i ka mākaʻi.
The lines in this image show high levels.	Hōʻike nā laina ma kēia kiʻi i nā kiʻekiʻe kiʻekiʻe.
Because the water is cold and bloated.	No ke anu o ka wai a hoʻohāhā.
The room was filled with happy and cheerful voices.	Ua piha ka lumi i nā leo hauʻoli a hauʻoli.
The police officer shot the man.	Ua pana ka makai nui i ke kanaka.
Some of the land was barren, and there were no trees or water.	He panoa kekahi o ka aina, aohe laau a wai ole.
In contrast, the pharaohs were seen as gods.	ʻO ka ʻokoʻa, ua ʻike ʻia nā pharaoh ma ke ʻano he akua.
The precious stone will glow in the sun.	E ʻā ana ka pōhaku makamae i ka lā.
Don’t forget the last train.	Mai poina i ke kaʻaahi hope loa.
The city is a big city.	He kūlanakauhale nui ke kūlanakauhale.
The servant fills our wine glasses.	Hoʻopiha ke kauā i kā mākou mau kīʻaha waina.
I tore up the notes and threw them away.	Ua haehae au i nā memo a hoʻolei aku.
The mountains are the highest types of land.	ʻO nā mauna nā ʻano ʻāina kiʻekiʻe loa.
He hugged her.	Ua apo ʻo ia iā ia.
After heavy snowfall.	Ma hope o nā hāʻule hau nui.
Let's get started.	E hoʻomaka kākou.
The outcome is unclear.	ʻAʻole maopopo ka hopena.
The hill	ʻO ka puʻu
Do household chores to prevent illness.	Hana i nā hana hale i mea e pale ai i ka maʻi.
These high -rise buildings are important tourist attractions.	He mau wahi mākaʻikaʻi koʻikoʻi kēia mau hale kiʻekiʻe.
The question is difficult to answer.	Paʻakikī ka pane ʻana i ka nīnau.
Do not use the electric wheel, it will ruin the chocolate.	Mai hoʻohana i ka huila uila, e hōʻino ia i ke kokoleka.
The human hand has many special bones.	He nui nā iwi kūikawā ko ka lima kanaka.
I did not say, but he did not know.	ʻAʻole au i ʻōlelo, akā ʻaʻole ʻo ia i ʻike.
A staff writer made a number of criticisms.	Ua hoʻopuka kekahi mea kākau limahana i nā ʻano ʻōlelo hoʻohewa.
He climbed back into bed.	Piʻi hou ʻo ia i kahi moe.
His friend ran away.	Holo aku kona hoa.
Researchers are working to clean up the drug.	Ke hana nei nā mea noiʻi e hoʻomaʻemaʻe i ka lāʻau lapaʻau.
A computer is a machine that helps you count.	ʻO ka lolouila he mīkini e kōkua iā ʻoe e helu.
The ride was awful.	He mea weliweli ka holo ana.
Pay close attention to the steering wheel.	E nānā pono i ke kalaiwa.
Fasten your seat belts now.	E hoʻopaʻa i kou mau kāʻei noho i kēia manawa.
The poor people were very hard.	Ua paʻakikī loa ka poʻe ʻilihune.
My neighbor has a big dog.	Nui ka ʻīlio a koʻu hoalauna.
My stomach is getting lower.	Ke haʻahaʻa nei koʻu ʻōpū.
Spring is turning to summer.	Ke huli nei ka puna i ke kauwela.
This helps to moisturize the flesh.	Kōkua kēia i ka poni i ka ʻiʻo.
All hopes of recovery are gone.	Pau nā manaʻolana no ka hoʻōla ʻana.
His father taught grammar to the boy.	Ua aʻo kona makuakāne i ka grammar i ke keiki.
You don't have to question my authority.	ʻAʻole pono ʻoe i nīnau i koʻu mana.
It was fun to look at the sky lights.	He leʻaleʻa ke nānā aku i nā kukui lani.
He ran to the other side of the road.	Holo akula ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
The smell of the machine was awful.	He mea weliweli ka ʻala o ka mīkini.
The family debt was not paid.	ʻAʻole i uku ʻia ka ʻaiʻē o ka ʻohana.
There was no sign of a decrease in violence.	ʻAʻohe hōʻailona o ka emi ʻana o ka ʻino.
He put the calabash on the table.	Kau ʻo ia i ka ipu ma luna o ka pākaukau.
Those old beliefs will not survive in today’s society.	ʻAʻole e ola kēlā mau manaʻoʻiʻo kahiko i ka nohona o kēia wā.
The amount of organic waste produced is alarming.	He mea hopohopo ka nui o ka ʻōpala olaola i hana ʻia ma ka honua holoʻokoʻa.
Our store caught fire last night.	Ua pau ko makou hale kuai i ke ahi i ka po nei.
The hotel manager is always working.	Ke hana mau nei ka luna hokele.
The air is a glass of glass.	He aniani aniani ka ea.
The child leaves the chocolate milk for a glass of water.	Haalele ke keiki i ka waiu kokoleka no ke aniani wai.
Would you like green salt, sir?	Makemake ʻoe i ka paʻakai uliuli, e ka haku?
I met him at a concert.	Ua hālāwai au me ia ma kahi ʻahamele.
Don't overuse painkillers.	Mai hoʻohana nui i nā lāʻau ʻeha.
He was respected in the community.	Ua mahalo ʻia ʻo ia ma ke kaiāulu.
Scarves and necklaces adorn women.	ʻO nā scarves a me nā lei e hoʻonani i nā wahine.
Death is a natural part of life.	ʻO ka make he ʻāpana kūlohelohe o ke ola.
Did you tell your father you were leaving?	Ua haʻi aku ʻoe i kou makuakāne e haʻalele ana ʻoe?
He was a very religious man.	He haipule loa ʻo ia.
The crowd gathered outside the courthouse.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ka hale hoʻokolokolo.
However, the price of goods is rising.	Eia naʻe, ke piʻi nei ke kumukūʻai o nā waiwai.
Your songs have always been a part of me.	ʻO kāu mau mele he ʻāpana mau loa iaʻu.
Icons are inserted into the body.	Hoʻokomo ʻia nā kinikona i loko o ke kino.
Deformed by trauma, he is unable to function.	Deformed e ka trauma, ʻaʻole hiki iā ia ke hana.
The animals were few.	He kakaikahi ka poe holoholona.
When the night is young, we like to go outside.	Ke ʻōpiopio ka pō, makemake mākou e hele i waho.
The work of the heart is for man.	No ke kanaka ka hana o ka naau.
The kids had fun.	Leʻaleʻa nā keiki.
Drink blood instead of coffee.	E inu koko ma kahi o kofe.
Parents are proud of their child.	Haʻaheo nā mākua i kā lāua keiki.
Nowadays, easy travel pays off.	I kēia mau manawa, uku ka hele māmā.
To avoid all forms of uncleanness.	E pale i na ano haumia a pau.
We eat a lot of meat.	ʻAi mākou i ka ʻiʻo he nui.
Our cultural boundaries are unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ko mākou palena moʻomeheu.
He was more interested in building than driving a car.	Ua ʻoi aku kona hoihoi i ke kūkulu hale ma mua o ka hoʻokele kaʻa.
Some children are crying.	E uwe ana kekahi mau keiki.
If not for scholarships, how do we provide foster care?	Inā ʻaʻole no nā haʻawina, pehea lā mākou e hāʻawi ai i ka mālama hānai?
Much has been written about music.	Nui nā mea i kākau ʻia e pili ana i ka mele.
They agreed to fight and die.	Ua ʻae lākou e kaua a make.
Blood dripped from the wound of the tree.	Ua kulu ke koko mai ka ʻeha pahi o ka lāʻau.
The younger brother ate these clothes every day.	Ua ʻai ke kaikaina i kēia mau lole i kēlā me kēia lā.
The captain of the ship ordered his men to board the boats.	Ua kauoha ke kapena moku i kona mau kanaka e kau i na waapa.
The baby continued to cry.	Ua hoʻomau ka pēpē i ka uē.
I can tolerate anything but boredom.	Hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kekahi mea koe wale nō ka luuluu.
Search for meat.	Huli i ka ʻiʻo.
I would like a brief summary of the fence.	Makemake au i kahi hōʻuluʻulu pōkole o ka pā.
The museum is housed in a beautiful neoclassical building.	Aia ka hale hōʻikeʻike i loko o kahi hale neoclassical nani.
Studies show that many people eat a lot of red meat.	Hōʻike nā haʻawina he nui ka poʻe e ʻai nui i ka ʻiʻo ʻulaʻula.
The party gathered at the county office.	Ua ʻākoakoa ka pāʻina ma ke keʻena kalana.
He watched the snow fall.	Nānā akula ʻo ia i ka hau e hāʻule ana.
The complex was built using local materials.	Ua kūkulu ʻia ka paʻakikī me ka hoʻohana ʻana i nā mea kūloko.
No one can deny the importance of education.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hōʻole i ke koʻikoʻi o ke aʻo ʻana.
The police improved their quick wit and prevented the accident.	Ua hoʻomaikaʻi nā mākaʻi i ko lākou noʻonoʻo wikiwiki me ka pale ʻana i ka pōʻino.
He said the wall would go down.	Ua ʻōlelo ʻo ia e iho ka pā i lalo.
Make sure the plants are cut into small pieces.	E hōʻoia i ka ʻoki ʻia ʻana o nā mea kanu i nā ʻāpana liʻiliʻi.
We need to act responsibly.	Pono mākou e hana me ka noʻonoʻo.
The nature of the mountain changed slowly.	Ua loli mālie ke ʻano o ke kuahiwi.
The family business is going strong.	Ke holo ikaika nei ka ʻoihana ʻohana.
Sulfur is a poisonous gas.	He kinoea ʻawaʻawa ka Sulfur.
The wall conserves water.	Mālama ka pā i ka wai.
Each group is encouraged to participate.	Ua paipai ʻia kēlā me kēia hui e hana.
Our nation needs a great new aircraft.	Pono ko mākou lāhui i kahi mokulele hou nui.
She gave herself a manicure.	Hāʻawi ʻo ia iā ia iho i kahi manicure.
So the poor man ate only the net.	No laila, ʻai wale ke kanaka ʻilihune i ka ʻupena.
The bright red sky was dotted with white clouds.	ʻO ka lani ʻulaʻula ʻulaʻula ua kiko i nā ao keʻokeʻo.
The children ran happily up the hill.	Holo ʻoliʻoli nā keiki i ka puʻu.
Net messages are sent for a new connection circle.	Ua hoʻouna ʻia nā memo net no kahi pōʻai hoʻohui hou.
He needs a car.	Pono ʻo ia i kaʻa.
The strong wind delayed the boat trip.	Ua hoʻopaneʻe ka makani nui i ka huakaʻi waʻa.
The calabash is old and valuable.	He kahiko a waiwai ka ipu.
A large number of people gathered on the block.	He heluna nui o ka poʻe i ʻākoakoa ma luna o ka poloka.
This city is full of beautiful parks.	Ua piha keia kulanakauhale i na paka nani.
The waiter leaves the bills on the table.	Haʻalele ka waiter i nā bila ma ka papaʻaina.
The light cords were cut to cover the forest.	Ua ʻoki ʻia nā kaula kukui ma ka uhi o ka nahele.
He argued vigorously.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻo ia.
An elephant responded.	Ua pane ʻino mai kekahi ʻelepani.
There is a lot of forest.	Nui ka nahele.
That translation is incorrect.	ʻAʻole pololei kēlā unuhi.
Eyewitness accounts are different from what happened.	ʻOkoʻa nā moʻolelo ʻike maka i ka mea i hana ʻia.
You cannot replace water with anything else.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke pani i ka wai me nā mea ʻē aʻe.
The forest is native to this	He ʻōiwi ka nahele i kēia
I need a rope.	Pono au i kahi kaula.
He shared that.	Māhele ʻo ia i kēlā.
Quickly fry the croissants.	E puhi koke i nā croissant.
This town has parks.	He mau paka keia kaona.
A great sense of ceremonial.	ʻO kahi manaʻo nui o ka ceremonial.
This place is famous for its foliage.	Ua kaulana keia wahi no kona mau lau lau.
The buds of the flowers are attached to the monotonous soil.	Hoʻopili ʻia nā ʻōpuʻu o nā puakala i ka ʻāina monotonous.
So the man did as he was commanded.	Pela i hana ai ke kanaka e like me ka mea i kauohaia mai.
I finished your sandwich.	Ua hoʻopau wau i kāu sanwiti.
Pour the flour through a sieve.	E ninini i ka palaoa ma ka kānana.
The leaves on the trees turn red.	Huli ʻulaʻula nā lau ma luna o nā kumulāʻau.
The room was full of chemical odors.	Ua piha ka lumi i kahi ʻala kemika.
It rained for several days.	Ua hāʻule ka ua no nā lā he nui.
He is a man.	He kanaka ia.
They learned about the dangers of using untested drugs.	Ua aʻo lākou e pili ana i ka pōʻino o ka hoʻohana ʻana i nā lāʻau lapaʻau ʻaʻole i hoʻāʻo ʻia.
There are four elementary schools that serve the community.	ʻEhā kula haʻahaʻa e lawelawe ana i ke kaiāulu.
The wizard needs more power.	Pono ka wizard i ka mana hou aku.
What is your favorite book?	He aha kāu puke punahele?
Why do people care?	No ke aha e mālama pono ai nā kānaka?
Let him touch things.	E waiho iā ia e hoʻopili i nā mea.
They used this to describe climate change.	Ua hoʻohana lākou i kēia e wehewehe i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The villagers were upset.	Ua puʻuhū nā kamaʻāina.
The presidential palace is on the hill.	Aia ka hale peresidena ma ka puu.
It was reported that it was stolen.	Ua lohe ʻia ua ʻaihue ʻia.
They are strangers to us.	He malihini lākou iā mākou.
There is a large fish pond.	Nui ka loko iʻa.
Many of the people of the land opposed him.	Nui ka poʻe o ka ʻāina i kūʻē iā ia.
This girl despises her parents.	Hoʻowahāwahā kēia kaikamahine i kona mau mākua.
Leaving aside the rational thoughts, here are a few practical ones.	Ke haʻalele nei i nā noʻonoʻo pono, eia kekahi mau mea kūpono.
The transvestite took on a feminine nature.	Ua lawe ka transvestite i ke ano wahine.
This cinema is owned by the government.	Na ke aupuni kēia hale kiʻiʻoniʻoni.
The disappearance was reported in the local newspaper.	Ua hōʻike ʻia ka nalo ʻana ma ka nūpepa kūloko.
On one occasion he was betrayed in grief.	Ua kumakaia ʻo ia i kekahi manawa i ke kaumaha.
This is an important word for him.	He ʻōlelo koʻikoʻi kēia nona.
The holiday shopping season is near.	Ua kokoke mai ka wā kūʻai hoʻomaha.
Going to be that long.	E hele e ana i kēlā lōʻihi.
A bottle of wine was brought.	Ua laweia mai he omole waina.
An outline of the mind,	He kikoo o ka noonoo,
The patient had difficulty sleeping.	Ua pilikia ka mea maʻi i ka hiamoe.
The hope of success was lost.	Ua pau ka manaolana o ka holomua.
For centuries the citizens of the city lived in fear.	No nā keneturia noho makaʻu nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale.
Perhaps he had told her.	Ina paha ua hai aku oia iaia.
The first king forbade the building of new churches.	Ua pāpā ke aliʻi mua i ke kūkulu ʻana i nā hale pule hou.
She prepares breakfast for her family.	Hoʻomākaukau ʻo ia i ʻahaʻaina kakahiaka no kona ʻohana.
He hated the smell of tobacco.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i ka ʻala o ka paka.
The city's airport is very small.	He ʻuʻuku loa ke kahua mokulele o ke kūlanakauhale.
The shareholders of the company were satisfied.	Ua māʻona nā mea kuleana o ka hui.
They suffered from intimidation and fear.	Ua pilikia lākou i ka hoʻoweliweli a me ka makaʻu.
And are your baths with you?	A aia kāu mau ʻauʻau me ʻoe?
This barrier line represents the highest peak.	Hōʻike kēia laina pale i ka piko kiʻekiʻe loa.
The guests left late.	Ua haʻalele lohi nā malihini.
See if you can find hotels.	E ʻike inā hiki iā ʻoe ke loaʻa nā hokele.
Things have been very intense there for a while.	Ua ikaika loa nā mea ma laila no kekahi manawa.
I used everything to clean the glass.	Ua hoʻohana au i nā mea āpau e hoʻomaʻemaʻe i ke aniani.
Food supplies are low.	Noho haʻahaʻa nā lako meaʻai.
Dinner was late.	Ua lohi ka ʻaina ahiahi.
This cat is evil.	He ino keia popoki.
Nothing could be more wrong, they said.	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ke kūpono ʻole, wahi a lākou.
After dinner he returned to his room.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, hoʻi ʻo ia i kona lumi.
Most of the people here grow their own crops.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe ma ʻaneʻi i mahi i kā lākou mau mea kanu ponoʻī.
The predator high in the ocean.	ʻO ka predator kiʻekiʻe i ke kai.
He has no intention of succeeding.	ʻAʻohe ona manaʻo e holomua.
It is true that the population is growing.	He ʻoiaʻiʻo ke piʻi nei ka heluna kanaka.
There is a green line in the land.	He laina ʻōmaʻomaʻo o ka ʻāina.
Install the flat walls on the wall.	E hoʻouka i nā pā pālahalaha ma ka paia.
His last thought was for his family.	No kona ʻohana kona manaʻo hope.
Only a fraction is in the normal range.	ʻO kahi hapa wale nō i loko o ka laulā maʻamau.
The government acted later.	Ua hana hope ke aupuni.
They asked the king to protect them.	Ua noi lākou i ke aliʻi e hoʻomalu iā lākou.
Before that day, he went to the movies.	Ma mua o ia lā, ua hele ʻo ia i nā kiʻiʻoniʻoni.
He cried again.	Ua uē hou ʻo ia.
They sent warriors to guard these sacred things.	Ua hoʻouna lākou i mau koa no ka mālama ʻana i kēia mau mea kapu.
The tornado tore through the small town.	Ua haehae ka puahiohio i ke kaona liʻiliʻi.
Use clean towels.	E hoʻohana i nā pūkini maʻemaʻe.
Add a small bunch of fresh ginger.	E hoʻohui i kahi puʻupuʻu liʻiliʻi o ka ginger hou.
He watched the schools from their high school.	Nānā ʻo ia i nā kula mai ko lākou wahi kiʻekiʻe.
Someone rebels against civilization.	Kipi kekahi kanaka i ka civilization.
Not enough.	ʻAʻole lawa.
No living thing is changed by these things.	ʻAʻohe mea ola i hoʻololi ʻia i kēia mau mea.
Natural medicine cannot be melted down.	ʻAʻole hiki ke hoʻoheheʻe ʻia ka lāʻau kūlohelohe.
Her virgins began to fall apart.	Ua hoʻomaka kona mau puʻupaʻa e hāʻule.
I'll leave it to you to take care of that.	E waiho wau iā ʻoe e mālama i kēlā.
The headquarters of a large corporation are located here.	Aia ke keʻena nui o kahi hui nui ma ʻaneʻi.
Please be seated.	E ʻoluʻolu e noho.
She was more beautiful than her older sister.	Ua ʻoi aku kona uʻi ma mua o kona kaikuaʻana.
The ropes were seen.	Ua ʻike ʻia nā kaula.
He gave me a handkerchief.	Ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i kahi hainaka.
They live in a rural village.	Noho lākou ma kahi kauhale kuaʻāina.
She escaped with her life.	Ua pakele ʻo ia me kona ola.
He had a good life.	He ola pono kona.
The athlete lifts a heavy hand.	Hapai ka 'âlapa i kekahi lima kaumaha.
Help yourself to a piece of cake.	E kōkua iā ʻoe iho i kahi ʻāpana keke.
The king wanted to free his people from the foreign country.	Ua makemake ka mōʻī e hoʻokuʻu i kona poʻe mai ke aupuni ʻē.
Science has tested the concept.	Ua hoʻāʻo ka ʻepekema i ke kumumanaʻo.
There is no sign of him anywhere.	ʻAʻohe hōʻailona o ia ma nā wahi a pau.
She clapped her hands when she saw the beautiful flowers.	Paʻipaʻi ʻo ia i kona mau lima i ka ʻike ʻana i nā pua nani.
However, the rate of change remained high.	Eia naʻe, ua mau ke kiʻekiʻe o ka hoʻololi.
The university has a reputation for excellence in the education industry.	He kūlana kaulana ko ke kulanui no ka maikaʻi ma ka ʻoihana hoʻonaʻauao.
The number of commoners killed increased dramatically.	Ua piʻi nui ka nui o nā makaʻāinana i pepehi ʻia.
The cabinet was established many years ago.	Ua hoʻokumu ʻia ka ʻaha Kuhina i mau makahiki i hala.
The rental office will close soon.	E pani koke ana ke keʻena hoʻolimalima.
The debate is over.	Ua pau ka hoʻopaʻapaʻa.
The battle ended with the fire extinguished.	Ua hoʻopau ʻia ke kaua me ka pau ʻana o ke ahi.
Without saying a word, the car hit another car.	Me ka ʻōlelo ʻole ʻole, ua kuʻi ke kaʻa i ke kaʻa ʻē aʻe.
So he decided to postpone the party.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻopaneʻe i ka pāʻina.
The earth was shattered in a great fissure.	Ua nahā ka honua i kahi māwae nui.
It was a quiet evening.	He ahiahi mālie.
He raised his hands to her.	Hāpai ʻo ia i kona mau lima iā ia.
The patient is well.	Ke ola nei ka mai.
The fruit is very tasty.	ʻAno ʻono loa ke ʻano o ka hua.
Speed ​​moves faster than sound.	Holo wikiwiki ka māmā ma mua o ke kani.
His dress gave him his social status.	Hāʻawi kona ʻaʻahu i kona kūlana pilikanaka.
There are seven car racing drivers.	ʻEhiku mau mea holo kaʻa kaʻa kaʻa.
He slowly moved to the side.	Ua neʻe mālie ʻo ia i ka ʻaoʻao.
Move supplies around the room.	E hoʻoneʻe i nā lako a puni ka lumi.
There are thousands of restaurants in this city.	He mau kaukani hale ʻaina ma kēia kūlanakauhale.
The flowers are seen to draw good energy from the pond.	ʻIke ʻia nā pua e huki i ka ikehu maikaʻi mai ka loko wai.
The roof of the store turned black.	ʻO ke kaupaku o ka hale kūʻai i ʻeleʻele.
The rebellion ended in bloodshed.	Ua pau ke kipi i ka hookahe koko.
The atmosphere is controlled by a complex system of forces.	Hoʻomalu ʻia nā ʻano lewa e kahi ʻōnaehana paʻakikī o nā ikaika.
The sky was dark, first sight.	Ua pōʻeleʻele ka lani, ʻike mua.
This city was built on a large red rock cliff.	Ua kūkulu ʻia kēia kūlanakauhale ma luna o kahi pali pōhaku ʻulaʻula nui.
The temperature will drop significantly in the evening.	E hāʻule nui ka mahana i ke ahiahi.
He felt it was his responsibility to prove himself right.	Ua manaʻo ʻo ia he kuleana ia e hōʻoia i ka pono.
Daniel trained all of his employees in finance.	Ua aʻo ʻo Daniel i kāna mau limahana a pau ma nā mea kālā.
The sky fell from the sky.	Ua hāʻule mai ka lewa mai ka lani mai.
Now let's try this again.	Ano, e hoao hou kakou i keia.
Reading comprehension was greatly improved.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia ka heluhelu heluhelu.
After many questions, he wanted to answer.	Ma hope o nā nīnau pinepine, ua makemake ʻo ia e pane.
She pursed her lips.	Ua palu ʻo ia i kona mau lehelehe.
The politician has strongly appealed for reform.	Ua hoʻopiʻi ikaika ka mea kālai'āina no ka hoʻoponopono.
He was badly injured.	Ua pōʻino loa ʻo ia.
The fountain has been a symbol for years.	Ua lilo ka pūnāwai i mea hōʻailona no nā makahiki.
The anointing from ancient times.	ʻO ka poni ʻia mai ka wā kahiko.
We give you cold coffee!	Hāʻawi mākou iā ʻoe i ke kofe anu!
This room has a tile floor.	He papahele tile kēia lumi.
The markets were already open to the public.	Ua wehe mua ʻia nā mākeke i ka kali ʻana i ka lehulehu.
She did not want her husband to know.	ʻAʻole ʻo ia i makemake e ʻike kāna kāne.
There is a beach with small fishing villages.	Aia ke kahakai me nā kauhale lawaiʻa liʻiliʻi.
Be prepared to intensify this effort.	E mākaukau e hoʻoikaika i kēia hana.
The weather was bad.	Ua pōʻino ka lewa.
The correct medicine is based on genomic research.	Hoʻokumu ʻia ka lāʻau lapaʻau pololei ma ka noiʻi genomic.
He can run very fast.	Hiki iā ia ke holo wikiwiki loa.
I sat in bed all day, recovering from my illness.	Noho au ma kahi moe i ka lā a pau, e ola ana mai koʻu maʻi.
The fertile soil has spilled over into some fields.	Ua hoʻokahe ka momona momona i kekahi mau māla.
Forests are being destroyed at an alarming rate.	Ke luku ʻia nei nā ululāʻau i kahi wikiwiki weliweli.
There are many words for ‘mother’ in some languages.	Nui nā huaʻōlelo no ka 'makuahine' i kekahi mau ʻōlelo.
Give the baby rice cereal, just laugh.	Hāʻawi i ka pēpē laiki cereal, ʻakaʻaka wale.
Terms such as academic, bohemian and capitalist are polarizing.	ʻO nā huaʻōlelo e like me ka academic, bohemian a me ka capitalist ke polarizing.
There are books that show the past, present and future.	Aia nā puke e hōʻike ana i ka wā i hala, kēia manawa a me ka wā e hiki mai ana.
The author finishes his essay.	Hoʻopau ka mea kākau i kāna palapala kākau.
The civil lawsuit lasted five years.	ʻElima makahiki ka lōʻihi o ka hoʻopiʻi kīwila.
Use of alcohol is prohibited.	Papa ʻia mai ka loaʻa ʻana o ka waiʻona.
So we had a good conversation.	No laila, ua kamaʻilio maikaʻi mākou.
The mayor was pleased with the idea.	Ua hauʻoli ka mayor i ka manaʻo.
Only one is true.	Hoʻokahi wale nō ʻoiaʻiʻo.
She could feel the adrenaline rush in her.	Ua ʻike ʻo ia i ka hoʻoulu ʻana o ka adrenaline i loko ona.
This process is very slow.	Ua lohi loa kēia hana.
The temple was covered with the early morning mist.	Ua uhi ʻia ka noe o ke kakahiaka nui i luna o ka luakini.
The glass was broken into pieces.	Ua naha ʻia ke aniani i ʻāpana.
The fishermen hauled the herring into the net.	Huʻi nā lawaiʻa i ka herring i ka ʻupena.
This country was also hit by earthquakes from time to time.	Ua pilikia pū kēia ʻāina i nā olai i kēlā me kēia manawa.
You must rest, or you will become weak.	Pono ʻoe e hoʻomaha, i ʻole ʻoe e nāwaliwali.
The water flowed into the river.	Holo ka wai i loko o ka muliwai.
What’s less important?	He aha ka mea liʻiliʻi i mea nui?
Some cities experience wild changes in temperature.	ʻIke kekahi mau kūlanakauhale i nā loli ʻāhiu i ka mahana.
If the cloud be seen, bring peace.	Inā ʻike ʻia ke ao, e lawe mai i ka malu.
The river will soon dry up.	E maloʻo koke ke kahawai.
The cure for this disease is very slow.	He haʻahaʻa loa ka hoʻōla ʻana o kēia maʻi.
We hope it goes well!	Manaʻolana kākou e maikaʻi ana!
When they arrived, the workers were finished.	I ko lākou hōʻea ʻana mai, ua pau ka hana a nā limahana.
The weapon was seized by the army.	Ua hopu ʻia ka mea kaua e ka pūʻali koa.
The driver spoke to someone on the phone.	Ua kamaʻilio ke kahu kaʻa me kekahi ma ke kelepona.
These mountains are gone.	Ua nalowale kēia mau mauna.
The policeman fired his gun at the thief.	Ki aku ka makai i kana pu i ka aihue.
Air pollution poses health problems.	Hoʻopilikia ka ea i nā pilikia olakino.
Water plants need to constantly provide light in the winter.	Pono nā mea kanu wai e hoʻolako mau i ka mālamalama i ka hoʻoilo.
Bottled water is always valuable.	He waiwai mau ka wai omole.
There is a house near the farm.	Aia kahi hale ma kahi kokoke i ka mahiʻai.
In recent years, she has had a fever.	I kēlā mau makahiki i hala aku nei, ua lilo ʻo ia i ke kuni.
Would you like some fresh wine?	Makemake ʻoe i kahi o ka waina hou?
Help me write a short story.	E kōkua mai iaʻu e kākau i kahi moʻolelo pōkole.
The lilacs are fresh and fragrant.	He ʻala hou a ʻala nā lilac.
The incidence is higher among children.	ʻOi aku ka nui o ka maʻi i waena o nā keiki.
This can make it difficult to produce a simple output.	Hiki i kēia ke paʻakikī i ka hoʻopuka ʻana i kahi hoʻopuka maʻalahi.
The water of the river was dry.	ʻO ka wai o ka muliwai, ua maloʻo.
He could not fix the result.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻoponopono i ka hopena.
The generous old man struggled to open the board.	Ua hakakā ka ʻelemakule manawaleʻa e wehe i ka papa.
See all interesting stories here.	E nānā i nā moʻolelo hoihoi a pau ma ʻaneʻi.
The animals ate a lot until nightfall.	ʻAi nui nā holoholona a hiki i ka pō.
The government is wise to fund critical research.	Naʻauao ke aupuni e hoʻolako kālā i ka noiʻi koʻikoʻi.
Come and see.	E hele mai, e nana pono.
The army used conventional weapons.	Ua hoʻohana ka pūʻali i nā mea kaua maʻamau.
It was long and slow.	He lōʻihi a lohi.
A water tank can hold a large amount of water.	Hiki i ka pā wai ke kāohi i ka nui o ka wai.
He washed his hands on the table.	Holoi ʻo ia i kona lima ma luna o ka pākaukau.
I used a lot of energy.	Ua hoʻohana au i ka ikaika nui.
He spoke concisely and clearly.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka pōkole a me ka maopopo.
They bought the car, but it didn’t go well.	Ua kūʻai lākou i kaʻa, akā ʻaʻole i holo maikaʻi.
She thought about the letter she had forgotten.	Noʻonoʻo ʻo ia i ka palapala āna i poina ai.
The hem of his garment rose.	Ua piʻi ka puʻupuʻu o kona ʻaʻahu.
Stir the cooked pasta through a colander.	E puhi i ka pasta i hoʻomoʻa ʻia ma o ka colander.
The upper parts of the saffron plant are boiled and pressed.	ʻO nā ʻāpana o luna o ka mea kanu saffron i paila ʻia a kaomi ʻia.
The light in the doctor's office was dim.	Ua powehiwehi ke kukui ma ke keʻena o ke kauka.
The old man was proud of his son's progress.	Haʻaheo ka ʻelemakule i ka holomua o kāna keiki.
Call us if there is a fire.	E kelepona mai iā mākou inā he ahi.
Civic education is a part of school curriculum.	ʻO ka hoʻonaʻauao civic kekahi ʻāpana o ka haʻawina kula.
I tore the list into small pieces.	Ua haehae au i ka papa inoa i mau ʻāpana liʻiliʻi.
Six people were killed and dozens were injured.	Eono kanaka i make a he mau kakini i eha.
It was small and beautiful to move.	He liʻiliʻi a he nani kona neʻe ʻana.
Every now and then, he goes to a tangent.	I kēlā me kēia manawa, hele ʻo ia i kahi tangent.
Most drivers listened to the speed limit.	Ua hoʻolohe ka hapa nui o nā mea hoʻokele i ka palena wikiwiki.
They lived in a noisy restaurant.	Noho lākou i loko o kahi hale ʻaina walaʻau nui.
It’s an important piece of the puzzle.	He ʻāpana koʻikoʻi o ka puzzle.
He got nothing.	ʻAʻohe mea i loaʻa iā ia.
The house stood alone, surrounded by gardens.	Kū kaʻawale ka hale, hoʻopuni ʻia e nā māla.
He aroused the interest of many.	Ua hoʻāla ʻo ia i ka manaʻo o nā kānaka he nui.
Some children can’t hold themselves together happily.	ʻAʻole hiki i kekahi mau keiki ke hoʻopaʻa iā lākou iho me ka hauʻoli.
He left without saying a word.	Ua haʻalele ʻo ia me ka ʻole o kāna ʻōlelo ʻana.
They had a good time at the party.	He manawa maikaʻi ko lākou ma ka pāʻina.
it's true,	ʻOiaʻiʻo,
Your house will be quiet on the weekends.	E mālie kou hale i ka hopena pule.
This leads to disaster.	Ke alakaʻi nei kēia i ka pōʻino.
New technologies can help alleviate this problem.	Hiki i nā ʻenehana hou ke kōkua i ka hoʻēmi ʻana i kēia pilikia.
A large baby flew away.	Ua lele aku kekahi pepeke nunui.
The image of the lion was like a buffalo.	Ua like ke kiʻi o ka liona me ka bufalo.
Chemical effects are related.	Pili nā hopena kemika.
Buy fruits and vegetables later.	E kūʻai i nā huaʻai a me nā mea kanu ma hope.
It is a simple plant but very difficult to care for.	He mea kanu maʻalahi akā paʻakikī loa ka mālama ʻana.
Violent acts were rampant here.	Ua laha na hana kolohe maanei.
He climbed down into his chair.	Piʻi ihola ʻo ia i lalo i kona noho.
Similarly, the average temperature increased.	Pēlā nō, ua piʻi ka awelika o ka wela wela.
He opened his mouth to explain, however	Ua wehe ʻo ia i kona waha e wehewehe, akā
Shakespeare is the greatest man in history.	ʻO Shakespeare ke poʻokela o ka mōʻaukala.
The reason may be contradictory.	Kūʻē paha ke kumu.
Books are kept in the library.	Mālama ʻia nā puke ma ka waihona.
I don’t know what’s going on.	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei.
Leave it in the laundry.	E waiho i ka holoi lole.
This plant needs plenty of water.	Pono kēia mea kanu i ka wai nui.
He played the violin as a child.	Hoʻokani ʻo ia i ka violin i ka wā kamaliʻi.
The big boys were beaten with purple lights.	Ua hahau ʻia nā keikikāne nui me nā kukui poni.
The nearby stream provides drinking water.	Hāʻawi ke kahawai kokoke i ka wai inu.
This island is attached to the army.	Hoʻopili ʻia kēia mokupuni me nā koʻa.
The path was cleared of snow.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ke alahele i ka hau.
Some want to leave.	Makemake kekahi e haʻalele.
This city was built on seven hills.	Ua kūkulu ʻia kēia kūlanakauhale ma kahi o ʻehiku mau puʻu.
They raised a family at school.	Ua hānai lākou i ka ʻohana walaʻau ma ke kula.
The flower keeps their secret.	Mālama ka pua i kā lākou mea huna.
The area was cordoned off by police.	Ua hoʻopaʻa ʻia e nā mākaʻi ia wahi.
Alex's eyes were scared of him.	Ua makaʻu nā maka o Alex iā ia.
I don't know the meaning of the word.	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ka huaʻōlelo.
It seems that the politician is lying.	Me he mea la e wahahee ana ke kanaka kalaiaina.
This employee’s hard day ended well.	Ua pau maikaʻi ka lā paʻakikī o kēia limahana.
Talking to our friends passed quickly.	ʻO ke kamaʻilio ʻana me kā mākou mau hoaaloha ua holo wikiwiki ka manawa.
Land, today, is a major source of mineral wealth.	ʻO ka ʻāina, i kēia manawa, he kumu nui ia o ka waiwai mineral.
The royal family was despised by most of the people.	Hoʻowahāwahā ʻia ka ʻohana aliʻi e ka hapa nui o nā kamaʻāina.
Two days of pounding.	He ʻelua lā kuʻi.
The streets were covered with dirt and debris.	Ua paapu na alanui i ka lepo a me ka hoole.
Many young people in our village died.	Nui nā ʻōpio o ko mākou kauhale i make.
Write the agreement carefully.	E kākau pono i ka ʻaelike.
He closed the door with a shout.	Ua pani ʻo ia i ka puka me ke kani ʻana.
The narrator wanted to talk.	Ua manaʻo nui ka mea haʻi moʻolelo e kamaʻilio.
He sat down, trembling constantly.	Noho ʻo ia i lalo, me ka haʻalulu mau.
He called my cell phone.	Ua kāhea ʻo ia i kaʻu kelepona paʻalima.
The young woman worked in a factory.	Ua hana ka wahine ʻōpio i kahi hale hana.
They fled in terror from this wicked people.	Auhee lakou me ka weliweli mai keia lahui ino.
The noise was deafening.	Ua kuli ka walaau.
She knew she was happy about this.	Ua ʻike ʻo ia ua hauʻoli ʻo ia i kēia hana.
The cat runs with oil.	Holo ka pōpoki me ka ʻaila.
Sound waves move over land like waves in a lake.	Ke neʻe nei nā nalu kani ma nā ʻāina e like me nā nalu ma ka loko.
The family was afraid, cried and begged.	Makaʻu ka poʻe ohua, uē a noi.
The weather is bad	He ʻino ka lewa
Some of these trees have spanned centuries of history.	ʻO kekahi o kēia mau lāʻau i hua mai i nā kenekulia o ka mōʻaukala.
Modern houses are much smaller than their old ones.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā hale o kēia wā i ko lākou mau hale kahiko.
The thirst for knowledge means reading a lot of books.	ʻO ka makewai ʻike ʻo ia ka heluhelu ʻana i nā puke he nui.
I made my first archive.	Ua hana au i kaʻu waihona mua.
His gray eyes hurt.	Ua ʻeha kona mau maka hina.
He didn't pay attention to his progress.	Ua nānā ʻole ʻo ia i kāna mau holomua.
This house is very old.	He kahiko loa keia hale.
Walking through unstable land, there is a path that never ends.	Ke hele nei ma ka ʻāina paʻa ʻole, ʻike ʻia ke ala ʻaʻole pau.
Compared to last year’s value, the stats show an increase.	Ke hoʻohālikelike ʻia me ka waiwai o ka makahiki i hala, hōʻike nā stats i ka piʻi ʻana.
Mountains are often found near underwater volcanoes.	Loaʻa pinepine ʻia nā mauna ma kahi o nā lua pele ma lalo o ka wai.
Their celebration was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ko lākou hoʻolauleʻa ʻana.
Slowly, he opened the door.	Me ka mālie, wehe ʻo ia i ka puka.
There is no space left in this inn.	ʻAʻohe wahi i koe ma kēia hale hoʻokipa.
She is among the pleasant, quiet, good.	Aia ʻo ia i waena o nā mea ʻoluʻolu, mālie, maikaʻi.
Signs said the road was dangerous.	Ua ʻōlelo ʻia nā hōʻailona he pōʻino ke ala.
The house is in the telephone center.	Aia ka hale i ke kikowaena kelepona.
He was a strong athlete in his youth.	He kanaka haʻuki ikaika ʻo ia i kona wā ʻōpiopio.
He was happy to do that.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia e hana pēlā.
Please lower your voice.	E ʻoluʻolu e hoʻohaʻahaʻa i kou leo.
I will send a request.	E hoʻouna wau i kahi noi.
The stranger asked what the man had to say.	Nīnau ka malihini i ka ʻōlelo a ke kāne.
There is a village on this island.	Aia kekahi kauhale ma keia mokupuni.
Oranges grew on the trees.	Ulu nā ʻalani ma luna o nā kumulāʻau.
He was known for his calm manner.	Ua kaulana ʻo ia no kona ʻano mālie.
The frog flew into the water.	Lele ka rana i ka wai.
That means juggle.	ʻO ia hoʻi i juggle.
The teacher is tired.	Ua luhi ke kumu.
The consequences are clear.	Ua maopopo nā hopena.
The sea iguana food is rich in seaweed.	ʻO ka meaʻai iguana moana ka nui o ka limu.
The actor was tired of asking the same question.	Ua luhi ka mea hana keaka i ka nīnau like ʻana.
The flower is small but colorful.	He liʻiliʻi ka pua akā waihoʻoluʻu.
They led us through the forest into a clearing.	Ua alakaʻi lākou iā mākou ma waena o ka ululāʻau i kahi ākea.
Most people live comfortably	Noho ka hapa nui o ka poʻe me ka ʻoluʻolu
Everything has to come from somewhere else.	Pono e hele mai nā mea a pau mai kahi ʻē aʻe.
Is sugar related to weight?	Pili ke kō i ke kaumaha?
There may be many instruments to choose from.	Nui paha nā mea kani e koho ai nā mea kani.
The customer keeps his books.	Hoʻopaʻa ka mea kūʻai i kāna mau puke.
All new drugs should be tried.	Pono e hoʻāʻo ʻia nā lāʻau hou a pau.
Stir the flour into the mixture.	E hoʻokuʻu i ka palaoa i loko o ka hui.
He became a lawyer.	Lilo ʻo ia i loio.
Today, wood is used to make many things.	I kēia lā, hoʻohana ʻia ka lāʻau e hana i nā mea he nui.
Use the sharp knife to cut the cake.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi e ʻoki i ka keke.
Prices have risen sharply this month.	Ua piʻi kiʻekiʻe nā kumukūʻai o kēia mahina.
By learning, they met people.	Ma ke aʻo ʻana, ua hui pū lākou i nā kānaka.
A spy searching the land.	He kiu e noiʻi ana i ka ʻāina.
Pour in the melted butter.	E ninini i ka pata i hoʻoheheʻe ʻia.
The fish here are amazing.	He mea kupanaha ke ʻano o nā iʻa ma ʻaneʻi.
Move with him.	E neʻe pū me ia.
Blood was shed on the battlefield.	Ua hoʻokahe ʻia ke koko ma ke kahua kaua.
Abdullah thought he could change.	Ua manaʻo ʻo Abdullah e hiki iā ia ke hoʻololi.
The three sisters also sang ‘good’.	ʻO nā kaikuahine ʻekolu e hīmeni pū ana he 'maikaʻi'.
He turned his head and studied painting.	Huli ʻo ia i kona poʻo a aʻo i kahi kiʻi pena.
Her first response to the news was shocking.	ʻO kāna pane mua ʻana i ka nūhou he haʻalulu.
The prime minister apologized for the offense.	Ua kala mai ke kuhina nui no ka hewa.
There is an odor of urine.	He pilau o ka mimi.
The headband rested on his new forehead.	Ua kau ke kaula poʻo ma kona lae hou.
First, you need three tablespoons of instant coffee.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻekolu punetēpō o ke kofe koke.
A concert was held.	Ua mālama ʻia kahi ʻaha mele.
This kitchen floor is even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia papahele kīhini.
Most people do not have a landline phone.	ʻAʻohe kelepona ʻāina ka hapa nui o nā kānaka.
They drank the medicine, said the magician, and disappeared.	Ua inu lākou i ka lāʻau, wahi a ke kilo, a nalowale.
Fear, our land faces human sacrifice.	ʻO ka makaʻu, ʻo ko mākou ʻāina ke alo i ka mōhai kanaka.
The tea was different, it had a medicinal taste.	He ʻokoʻa ko ke kī, he ʻono lāʻau lapaʻau.
Supporters of the program are walkers, runners, and bike riders.	ʻO nā mea kākoʻo o ka papahana he poʻe hele wāwae, he kukini, a he kaʻa kaʻa.
Local wisdom says that certain rivers and lakes are sacred.	Ua ʻōlelo ka naʻauao kūloko he kapu kekahi mau muliwai a me nā loko.
Water is a deadly disease that needs to be eliminated.	He maʻi make ka wai e pono ke hoʻopau ʻia.
She is beautiful to me.	Nani maila ʻo ia iaʻu.
Clean the cobweb net from the stove.	E hoʻomaʻemaʻe i ka ʻupena cobweb mai ke kapuahi.
Do you want to come?	Makemake ʻoe e hele mai?
She would wash the floor all day.	E holoi ʻo ia i ka papahele no ka lā holoʻokoʻa.
Usually, he doesn’t have to.	ʻO ka mea maʻamau, ʻaʻole pono ʻo ia.
He shouted and swore and threw things away.	Ua hoʻōho ʻo ia a hoʻohiki ʻino a hoʻolei i nā mea.
I have to take this medicine first tomorrow.	Pono wau e lawe i kēia lāʻau mua i ka lā ʻapōpō.
The swimming was very relaxing.	Hoʻomaha loa ka ʻauʻau.
The reason is very hard.	Oolea loa ke kumu.
Business leaders will meet later this evening.	E hui nā alakaʻi ʻoihana ma hope o kēia ahiahi.
We quickly ran upstairs.	Holo wikiwiki mākou i luna.
These students are very happy from these trips.	Hauʻoli nui kēia mau haumāna mai kēia mau huakaʻi.
All you need are metal objects.	ʻO nā mea āu e makemake ai he mau mea metala.
Our country was rocked by a wave of civil unrest.	Ua hili ʻia ko mākou ʻāina i kahi nalu o ka haunaele kīwila.
Tom climbed on the rock.	Piʻi ʻo Tom i luna o ka pōhaku.
A heavy fall of snow ruined the trip.	ʻO ka hāʻule nui o ka hau i hoʻopōʻino i ka huakaʻi.
The injured woman was taken to a local hospital.	Ua lawe ʻia ka wahine ʻeha i ka haukapila kūloko.
Coal and asbestos are also mined here.	ʻEli pū ʻia ka lanahu a me ka asbestos ma ʻaneʻi.
I have a dog that grows up.	He ʻīlio koʻu e ulu ana.
We decided to go for a ride in the mountains.	Ua hoʻoholo mākou e holo i ke kuahiwi.
Real information must always be kept confidential.	Pono e hūnā mau ka ʻikepili maoli.
The pilots and sailors knew the damage they had suffered.	Ua ʻike nā pailaka a me nā luina i ka pōʻino i loaʻa iā lākou.
The warrior marched to the fence with fear.	Kaʻi ʻo ke koa i ka pā me ka hopohopo.
He had no previous conviction for murder.	ʻAʻohe ona hewa ma mua no ka pepehi kanaka.
There is a lot to learn.	Nui nā mea e aʻo ai.
Science religion is sometimes criticized.	Hoʻohewa ʻia ka hoʻomana ʻepekema i kekahi manawa.
Put the oil in the pan before adding the herbs.	E kau i ka aila i loko o ka pā ma mua o ka hoʻohui ʻana i nā mea kanu.
When the magician released his assistant, the clerk was stunned.	I ka wā i hoʻopuka ai ka mea kilokilo i kāna mea kōkua, ua kuli ka paʻipaʻi.
The prime minister ordered the marriage to end.	Ua kauoha ke kuhina nui e hoʻopau i ka male.
The men live well here, but the women are happy.	Noho maikaʻi nā kāne ma ʻaneʻi, akā hauʻoli nā wahine.
Many songs have been written about the sadness of love.	Nui nā mele i kākau ʻia e pili ana i ke kaumaha o ke aloha.
She piled the cakes on a plate.	Hoʻahu ʻo ia i nā keke ma luna o kahi pā.
The stream was like a stream.	Ua like ke kahawai me he kahawai.
To avoid arrest he joined a protest movement.	No ka pale ʻana i ka hopu ʻana, ua komo ʻo ia i kahi hui kūʻē.
At the fountain, a spinning wheel was found in the living room.	I ka pūnāwai, ua ʻike ʻia kahi huila wili i loko o ka lumi hoʻokipa.
He strengthened himself for his words.	Ua hoʻoikaika ʻo ia iā ia iho no kāna ʻōlelo.
He was poor but did not lack the necessities of life.	He ʻilihune ʻo ia akā ʻaʻole i nele i nā mea e pono ai ke ola.
The crowd was free for his new wife.	Ua kaʻawale ka lehulehu no kāna wahine hou.
The child is learning to crawl.	Ke aʻo nei ke keiki e kolo.
His request fell on deaf ears.	Ua hāʻule kāna noi i nā pepeiao kuli.
She enjoys gardening.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka māla.
Rice is served with a spoon.	Hāʻawi ʻia ka laiki me kahi puna.
The eunuch looked at him.	Ua nana mai ke kanaka ekalesia ia ia.
Crabs are harvested in the summer.	ʻOhi ʻia nā pāpaʻi i ke kauwela.
Third, you need a wall with a thick bottom.	ʻO ke kolu, pono ʻoe i kahi pā me kahi lalo mānoanoa.
Soon, the lights went bad.	ʻAʻole i liʻuliʻu, pōʻino nā kukui.
Vampire bats drank the blood of other mammals.	Ua inu nā ʻōpeʻapeʻa Vampire i ke koko o nā mammals ʻē aʻe.
When the levels fall, they join in a happy song.	Ke hāʻule nā ​​pae, hui pū lākou i kahi mele hauʻoli.
Politicians need to address the issues.	Pono nā poʻe kālai'āina e hoʻoponopono i nā pilikia.
Leadership was the last person to speak.	ʻO ke alakaʻi ka mea hope loa i kamaʻilio.
The fat boy looked like he was going to give up food.	ʻIke ʻia ke keiki momona me he mea lā e haʻalele ʻo ia i ka ʻai.
The shooting star looked like a comet.	Ua like ke ʻano o ka hōkū pana nui me he kometa.
I saw someone walking in the middle of the street.	Ua ʻike au i kekahi e hele ana ma waena o ke alanui.
The Minister reported that the liquor was bad.	Ua hai mai ke Kuhina i ka ino o ka rama.
The smell of glass and glass is the main thing.	ʻO ka ʻala o nā aniani a me ke kālika ka mea nui.
Open the window, turn on the fan.	E wehe i ka puka makani, e ho'ā i ka peʻahi.
The summer sun is shining.	ʻAlohilohi ka lā kauwela.
Salt was one of the mainstays of the slaves' food.	ʻO ka paʻakai kekahi o nā mea nui o ka ʻai a nā kauā.
The group was invited to write letters.	Ua kono ʻia ka hui e hana i nā leka.
He sought a familiar face to the public.	Ua ʻimi ʻo ia i kahi helehelena kamaʻāina i ka lehulehu.
This machine has a lot of applications.	Loaʻa i kēia mīkini ka nui o nā noi.
The girl looks around the room.	Nānā ke kaikamahine i ka lumi piha.
Your eyes have a way of seeing.	He ʻano ʻike kou mau maka.
Stop and think a little.	Kū a noʻonoʻo iki.
Put the butter in a saucepan over low heat.	E kau i ka pata i loko o ka ipu hao ma luna o ka wela liʻiliʻi.
The baby's skin was beaked.	Ua nuku ka ʻili o ka pēpē.
He misunderstood his words.	Ua kuhi hewa ʻo ia i kāna mau ʻōlelo.
The young woman prepared to leave.	Ua hoʻomākaukau ka wahine ʻōpio e haʻalele.
Behold, in the wilderness they shall find safety.	Eia, ma ia waoakua, e malu ai lakou.
He saw a mouse.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻiole.
The cunning owl was nailed to seven mice that were damaged by the tree.	Ua kui ʻia ka pueo maalea i ʻehiku ʻiole pōʻino i ka lāʻau.
He did very badly.	Ua hana ʻino ʻo ia.
What harm can it do?	He aha ka pōʻino hiki ke hana?
Use a wooden spoon to eat your ice cream.	E hoʻohana i kahi puna lāʻau e ʻai ai i kāu hau kalima.
Borrow a book from the library.	E ʻaiʻē i puke mai ka hale waihona puke.
Computer software is constantly evolving.	Ke ulu mau nei nā polokalamu kamepiula.
My female leader is very good.	Maikaʻi loa kaʻu alakaʻi wahine.
No one tried to strengthen his spirit.	ʻAʻohe mea i hoʻāʻo e hoʻoikaika i kona ʻuhane.
He was silent for a while.	Ua noho hāmau ʻo ia no kekahi manawa.
None of the competing parties will allow collective bargaining.	ʻAʻole ʻae kekahi o nā ʻaoʻao hoʻokūkū i nā kūkākūkā hui.
It is probably the most widespread religion in the world.	ʻO ia paha ka hoʻomana laha loa ma ka honua.
Some believe that these creatures were winged dinosaurs.	Manaʻo kekahi he mau dinosaur ʻēheu kēia mau mea ola.
The price is low here.	Haʻahaʻa ka uku ma ʻaneʻi.
The mighty giant ran for his life.	Ua holo ka pilikua ikaika no kona ola.
John saw his wife.	Ua ʻike ʻo John i kāna wahine.
The drum kit has changed.	He loli ka pahu pahu.
Dismissal is allowed, at least in some cases.	Ua ʻae ʻia ka hoʻohemo ʻana, ma ka liʻiliʻi ma kekahi mau hihia.
The treasury is large.	Nui ka waihona kālā.
The washing machine rang.	Ua kani ka mīkini holoi.
He studied hard, but dropped out of his homework.	Ua aʻo ikaika ʻo ia, akā haʻalele i kāna haʻawina home.
Her short hair was cut straight.	Ua ʻoki pololei ʻia kona lauoho lauoho pōkole.
The interview is over.	Ua pau ka ninaninau.
The robber captain's face soon faded.	Ua mae koke ka helehelena o ke kapena powa.
The plant is very widespread.	Ua laha nui ka mea kanu.
Remember diamonds are good friends.	E hoʻomanaʻo he hoaaloha maikaʻi nā daimana.
The drum band’s performance was amazing.	He mea kupanaha ka hana a ka bana pahu.
I don’t want him to leave now.	ʻAʻole au makemake e haʻalele ʻo ia i kēia manawa.
This city is famous for its theaters.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna hale keaka.
Most of our food is imported.	ʻO ka hapa nui o kā mākou meaʻai i lawe ʻia mai nā ʻāina ʻē.
We need to encourage other sources of power.	Pono mākou e paipai i nā kumuwaiwai ʻē aʻe o ka mana.
Large industries often show widespread evidence of decline.	Hōʻike pinepine nā ʻoihana nui i ka hōʻike ākea o ka emi ʻana.
Congress rejected the proposal.	Ua hōʻole ʻo Congress i ka hoʻolālā.
The lady in question refused to speak to us.	Ua hōʻole ka lede i nīnau ʻia e ʻōlelo mai iā mākou.
Her heart pounded, she hurried out the door.	Paʻi nui kona puʻuwai, holo wikiwiki ʻo ia i waho o ka puka.
The wise man had a rocky childhood.	He wā kamaliʻi pōhaku ko ke kanaka akeakamai.
The doctor determined that the patient had mental problems.	Ua hoʻoholo ke kauka ua pilikia ka noʻonoʻo o ka mea maʻi.
They can apply for a visa at the local consulate.	Hiki iā lākou ke noi no ka visa ma ka consulate kūloko.
He put his hand on hers.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kāna.
That is, you need to drink water.	'O ia ho'i, pono 'oe e inu i ka wai.
The feeling of disaster was in the air.	Ua kau ka manaʻo o ka pōʻino i ka lewa.
Some people prefer unsalted cashew nuts.	Makemake kekahi poʻe i ka cashew nuti paʻakai ʻole.
Summer is a good time to plant trees.	He wā maikaʻi ke kauwela no ke kanu ʻana i nā kumulāʻau.
The price of oil has gone up today.	Ua piʻi ke kumukūʻai o ka aila i kēia lā.
It is very old.	He mea kahiko loa ia.
The strike led to widespread destruction.	ʻO ka hahau i alakaʻi i ka luku ākea.
He forgave her everything.	Ua kala ʻo ia iā ia i nā mea a pau.
Bill spent the day with his dog.	Ua hoʻohana ʻo Bill i ka lā me kāna ʻīlio.
Most of the families in this area are middle class.	ʻO ka hapa nui o nā ʻohana ma kēia wahi he papa waena.
My relationship with my parents was not very close.	ʻAʻole pili loa koʻu pilina me koʻu mau mākua.
Throw sweet potatoes at me, laugh.	Kiola ʻuala iaʻu, ʻakaʻaka.
Seek technical advice.	E ʻimi i ka ʻōlelo aʻoaʻo loea.
It has previously been used in bioengineering.	Ua hana mua ʻia ma ka bioengineering.
The intercom system is a new technology.	He ʻenehana hou ka ʻōnaehana intercom.
Make sure there are no bones in the flesh.	E hōʻoia pono ʻaʻohe iwi o ka ʻiʻo.
I studied math in college.	Ua aʻo au i ka helu helu ma ke kulanui.
Fears asked what was expected for several hours.	Ua nīnau nā makaʻu i ka mea i manaʻo ʻia no kekahi mau hola.
It is difficult for a thief to escape	Paʻakikī ka ʻaihue e pakele
Local officials say the school buildings are safe.	Wahi a nā alakaʻi o ka ʻāina ua palekana nā hale kula.
He wanted to be a child.	Ua makemake ʻo ia e lilo i keiki.
Food can be served far and wide.	Hiki ke hāʻawi ʻia ka meaʻai i nā wahi mamao.
Learning about the future is important.	He mea koʻikoʻi ke aʻo ʻana i ka wā e hiki mai ana.
The climate of the earth is changing.	Ke loli nei ke ea o ka honua.
The administrator of this site will no longer work here.	ʻAʻole hana hou ka luna o kēia pūnaewele ma ʻaneʻi.
The prophecy calls for a rainy day.	Ke kāhea nei ka wānana i ka lā ua.
This factory needs to close today.	Pono e pani ʻia kēia hale hana i kēia lā.
This became his birthplace the capital of the country.	Ua lilo kēia i kona ʻāina hānau i ke kapikala o ka ʻāina.
Roast the chicken and wake everything up.	Ooo ka moa a hoala i na mea a pau.
The moon seemed to shine in the sun.	Me he mea lā e ʻōlinolino ana ka mahina i ka lā.
Pulp fiction is not a form of fiction.	ʻAʻole ʻo ka pulp fiction kahi ʻano moʻokalaleo.
Laughing, he kissed her forehead.	ʻakaʻaka, honi ʻo ia i kona lae.
They have the property.	Ua loaʻa iā lākou ka waiwai.
Only three of the boys survived the crash.	ʻEkolu wale nō o nā keikikāne i ola i ka pōʻino.
The village doctor was angry.	Huhū ke kauka kauhale.
Fuel prices will continue to rise.	E piʻi mau ana nā kumukūʻai wahie.
The timeline has changed.	Ua loli ka papa manawa.
We must learn to tell the truth.	Pono mākou e aʻo e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo.
The candidate was chosen for community position.	Ua koho ʻia ka moho no ke kūlana kaiāulu.
He was dressed in a sailor's suit.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ke kapa luina.
From then on, he was responsible for distributing the money.	Mai ia manawa mai, ʻo ia ke kuleana o ka puʻunaue ʻana i ke kālā.
He was always good to me.	Maikaʻi mau ʻo ia iaʻu.
Their religion forbade them to eat pork.	Ua papa ko lakou hoomana ia lakou aole ai puaa.
The servants brought him food.	Lawe mai na kauwa i ka ai nana.
The black shop is on the south.	Aia ka hale kūʻai ʻeleʻele ma ka hema.
The ground floor was quiet.	Ua mālie ka papahele honua.
See the sounds on the tape.	E ʻike i nā kani ma ka lipine.
The chiefs assembled in beautiful festive attire.	Ua ʻākoakoa nā aliʻi me ka nani o ko lākou ʻaʻahu ʻahaʻaina.
We want to ensure clean water for everyone.	Makemake mākou e hōʻoia i ka wai maʻemaʻe no nā mea a pau.
A year of hard work in one afternoon.	He makahiki o ka hana oolea, i ka auina la hookahi.
The zoo is just a short walk away.	He wahi hele wāwae wale nō ka hale holoholona.
The crowd gathered outside the windows.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o nā puka makani.
This is the editor for this group.	ʻO kēia ka mea hoʻoponopono no kēia hui.
Funeral services are in full swing.	Ke ulu nui nei ka hoolewa.
Put the oil on the pan.	E kau i ka aila ma ka pā.
Through careful observation, researchers are able to formulate hypotheses.	Ma o ka nānā pono ʻana, ua hiki i nā mea noiʻi ke kūkulu i nā manaʻo.
Then put the chicken in the cauldron.	A laila, e kau i ka moa i loko o ka ipu hao.
Or it's better not to think.	A i ʻole ʻoi aku ka maikaʻi o ka manaʻo ʻole.
The cliffs overlook the valley below.	Nānā nā pali i ke awāwa ma lalo loa.
I can’t believe she forgot our birthday!	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua poina ʻo ia i ko kāua lā makahiki!
Often, this question is used to describe a problem in the future.	I ka manawa pinepine, ua hoʻohana ʻia kēia nīnau no ka ʻōlelo ʻana i ka pilikia e hiki mai ana.
It is important to wear comfortable clothes.	He mea nui e komo i nā lole ʻoluʻolu.
The thieves stole the village.	Ua ʻaihue nā ʻaihue i ke kauhale.
She patted her baby on the cheek.	Paʻi ʻo ia i kāna pēpē ma ka pāpālina.
Apples, for example, come in a variety of colors.	ʻO nā ʻāpala, no ka laʻana, loaʻa nā ʻano kala like ʻole.
Be careful of the dog.	E akahele i ka ʻīlio.
Place the peaches in a bowl.	E kau i nā peaches i loko o kahi pā.
An epidemic of dengue fever took over the country last year.	He maʻi ahulau o ka maʻi maʻi dengue i kāʻili i ka ʻāina i ka makahiki i hala.
Do not smoke.	Mai puhi.
He despised.	Ua hoowahawaha ia.
As time went on, the villagers became accustomed to the noise of cars.	I ka hala ʻana o ka manawa, ua maʻa nā kamaʻāina i ka walaʻau kaʻa.
The queen threw a feast for her son.	Ua hoʻolei ke aliʻi wahine i ʻahaʻaina no kāna keiki.
Almost all of the systems have the same measurements.	ʻAneʻane like nā ana o nā kikowaena a pau.
The soldier greeted me.	Aloha mai ke koa iaʻu.
Animals are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā holoholona.
Egypt was embroiled in political and economic turmoil.	Ua komo ʻo ʻAigupita i loko o ka haunaele politika a me ka hoʻokele waiwai.
The fish died after a few minutes.	Ua make ka iʻa ma hope o kekahi mau minuke.
Staff leaders called for calm.	Ua kāhea aku nā alakaʻi o nā limahana i ka mālie.
The economy has begun.	Ua hoʻomaka ka hoʻokele waiwai.
The captain sent fleets ashore.	Hoʻouna ke kapena i nā ʻauwaʻa i uka.
The wood is wet with the rain.	Pulu ka wahie i ka ua.
The catastrophic losses cost the owners.	ʻO nā poho pōʻino i hoʻopau i nā mea kuleana.
So what are you waiting for?	No laila, he aha kāu e kali nei?
The captain ordered the crew to be quiet.	Ua kauoha ke kapena i na ohua e noho malie.
The city was destroyed by an earthquake.	Ua luku ʻia kēia kūlanakauhale e kahi ōlaʻi.
The bacteria will lose their ability to change.	E nalowale ka bacteria i ko lākou hiki ke hoʻololi.
He could see something shining.	ʻIke ʻo ia i kekahi mea e ʻālohilohi mai ana.
They happily give their love.	Hāʻawi hauʻoli lākou i kā lākou aloha aloha.
The flowers grew large, almost covering the steps.	Ua ulu nui nā pua, kokoke e uhi i nā ʻanuʻu.
Do you like crab?	Makemake ʻoe i ka ʻai pāpaʻi?
The court decided to allow the community association.	Ua hoʻoholo ka ʻaha i ka ʻae ʻana i ka hui kaiapuni.
His clothes were streaked with dirt.	Ua ʻōniʻoniʻo kona ʻaʻahu i ka lepo.
There is no electricity in the house.	ʻAʻohe uila ma ka hale.
He didn't want help.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ke kōkua.
We need to be very careful.	Pono kākou e makaʻala loa.
The word is patronizing.	ʻO ka huaʻōlelo he patronising.
Nowadays, there is a lot of controversy about this problem.	I kēia mau lā, nui nā hoʻopaʻapaʻa e pili ana i kēia pilikia.
The robins live in the birch tree.	Noho nā robin i ka lāʻau birch.
The villagers were worried about the crime.	Ua hopohopo nā kama'āina no ka hewa.
My brother started learning to be a teacher.	Hoʻomaka koʻu kaikunāne e aʻo e lilo i kumu.
A short time ago, it was unthinkable.	He manawa pōkole i hala aku nei, ʻaʻole hiki ke noʻonoʻo ʻia.
Children often carve the first fruits on trees.	Kālai pinepine nā keiki i nā hua mua ma nā kumulāʻau.
It's better to grit your teeth and be patient.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻuʻu ʻana i kou mau niho a hoʻomanawanui.
The soup was made from meat and juice.	Hana ʻia ka sopa mai ka ʻiʻo a me ka wai.
They drove slowly along the narrow path.	Ua holo mālie lākou ma ke ala haiki.
The second train arrived, farther from the other side.	Ua hōʻea mai ke kaʻaahi lua, ʻoi aku ka lōʻihi mai ka ʻaoʻao ʻē aʻe.
There are fruit trees, peas, and worms here.	Aia nā lāʻau hua, ka heluna pi, a me nā ilo ma ʻaneʻi.
He avoided the flying roots of the banana tree.	Ua ʻalo aʻe ʻo ia i nā aʻa lele o ka lāʻau maiʻa.
One idea, one stand.	Kekahi manaʻo, kekahi kū.
The sounds of the guns were full.	Ua piha nā leo o nā pū.
The water is hot.	Ua wela ka wai.
A good breakfast is important for good health.	He mea nui ka ʻaina kakahiaka maikaʻi no ke olakino.
Can you give me a way to town?	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kahi ala i ke kūlanakauhale?
People want to spend more money on food.	Makemake nā kānaka e hoʻonui i ke kālā i ka meaʻai.
A careful plan was put in place.	Ua kau ʻia kahi hoʻolālā akahele.
They just disappeared.	Ua nalo wale lākou.
Someone needs to research carefully.	Pono kekahi e noiʻi pono.
One eyebrow rises.	Piʻi kekahi kuʻemaka.
The field of artificial intelligence is broad.	He ākea ke kahua o ka naʻauao artificial.
The dragon is the legendary ruler of this land.	ʻO ka deragona ke aliʻi moʻolelo o kēia ʻāina.
These are two of the best movies of the year.	ʻElua kēia o nā kiʻiʻoniʻoni maikaʻi loa o ka makahiki.
He published over sixty books.	Ua paʻi ʻo ia ma luna o kanaono mau puke.
It is better not to drive in bad weather.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e kaʻa i ka wā ʻino.
The wild animals grew happily.	Ua ulu aʻe nā holoholona wao nahele me ka ʻoluʻolu.
I had a hard time staying calm.	He paʻakikī koʻu noho mālie.
I plan to go to college next year.	Manaʻo wau e hele i ke kulanui i kēia makahiki aʻe.
They live on the land.	Noho lākou i ka ʻāina.
One of the problems was that we didn't take care of the rainwater.	ʻO kahi o ka pilikia ʻo ka mālama ʻole ʻana i ka wai ua.
The bags are packed and stored in the closet.	Hoʻopili ʻia nā ʻeke a hoʻopaʻa ʻia i loko o ke keʻena.
Government money is not very stable.	ʻAʻole paʻa loa ke kālā aupuni.
My brother built a sand castle.	Ua kūkulu koʻu kaikunāne i hale kākela one.
The rain has been heavy this year.	Ua kaumaha ka ua i kēia makahiki.
He managed the powers well.	Ua hoʻoponopono pono ʻo ia i nā mana.
The waves of the water badly affected the inks	ʻO ka nalu o ka wai i hoʻopilikia maikaʻi i nā ʻinike
The gourds were covered with leaves.	Ua uhi ʻia nā ipu i nā lau.
I am not well today.	ʻAʻole maikaʻi au i kēia lā.
It was a dark, stormy night.	He pō pōʻeleʻele, ʻino.
They were successful in getting the top classes.	Ua lanakila lākou i ka loaʻa ʻana o nā papa kiʻekiʻe.
Get the book bag from the top shelf.	E kiʻi i ka ʻeke puke mai ka papa luna.
What is the meaning of the song?	He aha ke ʻano o ka mele?
Straighten the table.	E hoʻopololei i ka pākaukau.
Most of the babies moved to a warmer climate.	Ua neʻe ka nui o nā pepeke i kahi mahana wela.
The princess wept bitterly.	Uwe nui ke Alii wahine.
Officials say the situation is still the same.	Ua ʻōlelo nā luna aupuni, aia ke kūlana i kēia manawa.
Thirty dollars!	He kanakolu dala!
This kind of cup is very popular in this country.	Ua kaulana loa kēia ʻano kīʻaha ma kēia ʻāina.
The tiles on the ceiling are soft and smooth.	ʻO nā tile ma ke kaupaku he palupalu a me ka maʻalahi.
He did not know physics well.	ʻAʻole maikaʻi kona ʻike ʻana i ka physics.
Response time cannot be delayed due to the result.	ʻAʻole hiki ke lohi ka manawa pane ma muli o ka hopena.
The family monkey lives in a nearby tree.	Noho ka monkey ʻohana ma kahi lāʻau kokoke.
Cut small pieces from the cheese.	E ʻoki i nā ʻāpana liʻiliʻi mai ka cheese.
You may find it hard to believe.	Paʻakikī paha ʻoe e manaʻoʻiʻo.
He opened the heavy wooden door.	Ua wehe ʻo ia i ka puka lāʻau kaumaha.
The old village could not keep up with its population.	ʻAʻole hiki i ke kauhale kahiko ke mālama i kona heluna kanaka.
He had coffee with his breakfast.	He kofe ʻo ia me kāna ʻaina kakahiaka.
The wind washes the dirt away.	Holoi ʻia ka lepo e ka makani.
He flew in surprise.	Lele ʻo ia me ka pūʻiwa.
These letters are a love story.	He moʻolelo aloha kēia mau palapala.
Many happy souls visit this idyllic place every year.	He nui nā ʻuhane hauʻoli e kipa i kēia wahi idyllic i kēlā me kēia makahiki.
His travels were paid for by the local council.	Ua uku ʻia kāna mau huakaʻi hele e ka ʻaha kūkā kūloko.
The seasons have changed a lot.	Ua loli nui nā kau.
The officer was forced to resign.	Ua koi ʻia ka luna e haʻalele.
The brothers stand three feet apart.	Kū nā kaikunāne i ʻekolu kapuaʻi kaʻawale.
One day the cities will be flooded.	I kekahi lā, e hoʻopiha ʻia nā kūlanakauhale e ke kai.
I was a judge sometimes.	He lunakanawai au i kekahi manawa.
Drink the tea we have been waiting for him.	E inu i ke kī a mākou e kali ai iā ia.
The factory has been punished on several occasions for safety violations.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka hale hana i nā manawa he nui no nā hewa palekana.
Violence is a human way of gaining knowledge.	ʻO ka hoʻomāinoino ke ala kanaka e loaʻa ai ka ʻike.
Another idea is that executives are paid a lot	ʻO kekahi manaʻo he nui ka uku o nā luna hoʻokō
The cultivation of rice is one of the oldest occupations of man.	ʻO ke kanu laiki kekahi o nā hana kahiko loa a ke kanaka.
The baby's body was black.	He ʻeleʻele ke kino o ka pepeke.
At first, he was quiet.	I ka wā mua, noho mālie ʻo ia.
The room was full of fresh flowers.	Ua piha ka lumi i nā pua hou.
We first put the sugar powder in the water.	Hoʻokomo mua mākou i ka pauka kopa i loko o ka wai.
The ant slowly climbed the tree.	Piʻi mālie ka ant i ka lāʻau.
The buds slowly mature into frogs.	Ua oʻo mālie nā ʻōpuʻu i mau rana.
Be careful!	Akahele!
The new law was welcomed by the people.	Ua hoʻokipa ʻia ke kānāwai hou e ka lehulehu.
His sleep did not rest.	Ua hoomaha ole kona hiamoe.
In this town the people are smoking in the streets.	Ma keia kaona, ua puhi hamama na kanaka ma na alanui.
The time of the children in school will be reduced.	E emi ana ka manawa o na keiki ma ke kula.
They heard the voice of the girl who was bound.	Lohe aku la lakou i ka leo o ke kaikamahine i paa.
I don’t need to, thanks.	ʻAʻole pono iaʻu, mahalo.
His eyebrows were kind of light up.	ʻO kona mau kuʻemaka i ʻano maʻalahi i luna.
The smoke blew.	Ua puhi ka puhi.
The rainy season is coming soon.	E hiki wawe ana ke kau ua.
The local newspaper received its goods from the delegates.	Loaʻa ka nūpepa kūloko i kāna mau waiwai mai nā ʻelele.
There are many Hippopotamuses here.	Ua nui ka Hippopotamu ma ʻaneʻi.
City streets are falling and muddy.	Haule a lepo nā alanui kūlanakauhale.
The moon no longer rises in the sky.	ʻAʻole piʻi hou ka mahina ma luna o ka lewa.
Use my hands to pick up the dirt.	E hoʻohana i koʻu mau lima e ʻohi i ka lepo.
The leaves are released by the fresh air.	Hoʻokuʻu ʻia nā lau e ka ea paʻa.
The summary and highlights are below.	Aia ka hōʻuluʻulu a me nā mea koʻikoʻi ma lalo nei.
That man is not married.	ʻAʻole male kēlā kāne.
The first steps were broken, and not repaired.	Ua haki nā ʻanuʻu mua, ʻaʻole i hoʻoponopono ʻia.
He finished his breath before speaking again.	Hoʻopau ʻo ia i kona hanu ma mua o kāna kamaʻilio hou ʻana.
Students are encouraged to follow their lead.	Paipai ʻia nā haumāna e hahai i ko lākou makemake.
White lines separate the road.	Hoʻokaʻawale nā ​​laina keʻokeʻo ma ke alanui.
The wizard will call one of four things.	E kāhea ka wizard i kekahi o nā mea ʻehā.
The pollution of the world is terrible.	He mea weliweli ka haumia o ke ao nei.
Where are you going now?	Ma hea ʻoe e hele ai i kēia manawa.
All the wharves were immediately repaired.	Ua hooponopono koke ia na uwapo a pau.
Volcanoes are formed by the movement of molten rock.	Hoʻokumu ʻia nā lua pele ma muli o ka neʻe ʻana o nā papa pōhaku i hoʻoheheʻe ʻia.
Most men are not strong enough to carry this load.	ʻAʻole lawa ka ikaika o ka hapa nui o nā kāne e hāpai i kēia ukana.
The priest did a simple act.	Ua hana ke kahuna i kahi hana maʻalahi.
The relationship between workers and scientists was broken.	Ua haki ka pilina ma waena o nā mea hana a me nā ʻepekema.
I don’t like your work and I took the time to leave.	ʻAʻole makemake wau i kāu hana a ua lawe wau i ka manawa e haʻalele ai.
Husband and wife married without intention.	Ua male kane a me ka wahine me ka manao ole.
Many of the buildings on the campus were demolished.	Nui nā hale o ka pā kula i wāwahi ʻia.
The students ran for their lives.	Ua holo na haumana no ko lakou ola.
The flow of the river was diverted to this reservoir.	Ua hoʻohuli ʻia ke kahe o ka muliwai i kēia waihona.
The girl is wandering.	Auwana ke kaikamahine.
The robot was directly attached to the explosive.	Ua hoʻokomo pono ka lopako i ka mea pahū.
She dances, soft and skinny.	Hula ʻo ia, ʻoluʻolu a me ka ʻili.
Can we imagine democracy in this country?	Hiki iā mākou ke manaʻo i ka demokala ma kēia ʻāina?
The two oils are separated by a thick layer of oil.	Ua hoʻokaʻawale ʻia nā ʻaila ʻelua i kahi papa mānoanoa o ka ʻaila.
The tomatoes are big and green.	Nui a ʻōmaʻomaʻo ka ʻōmato.
The first colors of light are red, green and blue.	ʻO nā kala mua o ka māmā he ʻulaʻula, ʻōmaʻomaʻo a me ka uliuli.
The ashes are scattered on the ground.	Helelei ka lehu ma ka honua.
The cookie looked at the creator.	Ua nānā ke kuki i ka haku hana.
He breathed a sigh of relief.	Ua hanu ʻo ia i ka ʻoluʻolu.
The soldiers are defending a rebel fort.	Ke pale nei na koa i kahi pakaua kipi.
There is a village on the beach.	Aia kekahi kauhale ma kahakai.
Chicken, pork, beef, and eggs are popular foods.	ʻO ka moa, ka puaʻa, ka pipi, a me nā hua nā meaʻai kaulana.
Water often affects homes and farmland.	Hoʻopilikia pinepine ka wai i nā hale a me nā ʻāina mahiʻai.
The professor took his own life.	Ua lawe ka polopeka i kona ola iho.
The castle is a great place to learn about history.	He wahi maikaʻi ka hale kākela e aʻo ai e pili ana i ka mōʻaukala.
He did not know what he wanted, the young man cut himself.	ʻAʻole ʻike ʻo ia i kona puni, ua ʻoki ke kanaka ʻōpio iā ia iho.
This war destroyed the homes of many people.	Ua hoʻopau kēia kaua i nā hale o nā kānaka he nui.
Many women say this model is out of confidence.	He nui nā wahine e ʻōlelo mai kēia hiʻohiʻona mai ka hilinaʻi.
The cycle must end.	Pono e hoʻopau ka pōʻaiapuni.
The old people are growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ka poʻe ʻelemakule.
After three words, he refused to explain.	Ma hope o ʻekolu mau huaʻōlelo, hōʻole ʻo ia e wehewehe.
Someone puts a baby in an empty bottle.	Hoʻokomo kekahi kanaka i ka pēpē i loko o ka ʻōmole ʻole.
I don't know much football.	ʻAʻole wau ʻike nui i ka pôpeku.
The water from the lake was first used for swimming.	ʻO ka wai o ka loko i hoʻohana mua ʻia no ka ʻauʻau.
Most of the victims were ordinary people.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i hōʻeha ʻia he mau makaʻāinana maʻamau.
He could not lift his head.	ʻAʻole hiki iā ia ke hāpai i kona poʻo.
Is there any real reason why he thinks so?	He kumu maoli anei kona manao pela?
Take care of the meat.	E mālama mālie i ka ʻiʻo.
His career was successful.	Ua holomua kāna ʻoihana.
At this heavy price, you can add interest to the subject.	I kēia kumukūʻai kaumaha, hiki iā ʻoe ke hoʻohui i ka hoihoi ma ke kumu.
The eggs are delicious.	He ʻono nā huakeke.
We need new ideas for the survival of our planet.	Pono nā manaʻo hou no ke ola ʻana o ko kākou honua.
Your hat is on the floor.	Aia kou pāpale ma ka papahele.
He was from a large family.	No ka ʻohana nui ʻo ia.
He was as intelligent as a pine.	ʻOi kona naʻauao me he pine lā.
The size of these galaxies was measured.	Ua ana ʻia ka nui o kēia mau galaxia.
They had two children.	He elua a laua keiki.
He could not forgive her.	ʻAʻole hiki iā ia ke kala aku iā ia.
He talks to the customer.	Kūkākūkā ʻo ia me ka mea kūʻai.
We live in a boxcar.	Noho mākou i loko o kahi pahu pahu.
He wants to improve the quality of education here.	Makemake ʻo ia e hoʻomaikaʻi i ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao ma ʻaneʻi.
Thousands blame the government for this situation.	Hoʻohewa nā tausani o ke aupuni no kēia kūlana.
It is tall and skinny.	He lōʻihi a wiwi.
A musical or film feature of epic genres.	ʻO kahi hiʻohiʻona mele a kiʻiʻoniʻoni paha o nā ʻano epic.
The fox will dig under the fence.	E ʻeli ka ʻalopeke ma lalo o ka pā.
He was angry because his brother didn't come.	Huhū ʻo ia no ka hiki ʻole mai o kona kaikunāne.
The pressure to use nuclear power is rising.	Ke piʻi nei ke kaomi no ka hoʻohana ʻana i ka mana nuklea.
Some people argue that they can be elected.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe hiki ke koho ʻia ke koho balota.
The birds fly in the sky.	Lele nā ​​manu i ka lewa.
He also had a debilitating illness.	Ua loaʻa pū ʻo ia i kahi maʻi hoʻonāwaliwali.
It is wrong on every side.	Ua hewa ia ma na aoao a pau.
This city has a lot to offer tourists.	Nui nā mea e hāʻawi aku ai kēia kūlanakauhale i nā mea mākaʻikaʻi.
He thought he was floating in the sky.	Manaʻo ʻo ia e lana ana ʻo ia ma ke ao.
Did you notice how much rain fell last week?	Ua ʻike ʻoe i ka nui o ka ua i hāʻule i ka pule i hala?
The young worker was hired through a labor force.	Ua kiʻi ʻia ka limahana ʻōpio ma o kahi ʻoihana hana.
The mineral must be heated to become liquid.	Pono e wela ka mineral e lilo i wai.
There are hundreds, maybe thousands of cities.	He mau haneli, he mau tausani paha o nā kūlanakauhale.
This creates a kind of hot fire.	Hoʻokumu kēia i kahi ʻano ahi wela.
When she heard this, tears came to her eyes.	I kona lohe ʻana, hili ihola kona waimaka.
I used a brush to remove my hair.	Ua hoʻohana au i kahi pulu e wehe i koʻu lauoho.
Make a list of the others.	Hana i kahi papa inoa o nā mea ʻē aʻe.
People had to cut meat.	Pono nā kānaka e ʻoki i ka ʻiʻo.
They will follow the hard work with cold beer.	E hahai lākou i ka hana paʻakikī me ka pia anu.
Those who have done evil are not bound.	ʻAʻole i paʻa ka poʻe i hana i ka hewa.
The little girl was having fun on the swings.	Hoʻokani leʻaleʻa ke kaikamahine liʻiliʻi ma nā kowali.
Fingers touch the foreheads in love.	Hoʻopā nā manamana lima i nā lae i ke aloha.
This house belongs to him.	Nona kēia hale.
Some species are opposed to these plants.	Ua kūʻē kekahi mau ʻano i ia mau lāʻau.
Let it cook for a few minutes.	Waiho ia e kuke no kekahi mau minuke.
The open battle between the rival sides began.	Ua hoʻomaka ka hakakā ākea ma waena o nā ʻaoʻao hoʻokūkū.
Most live in the shade, the cottage is beautiful.	Noho ka hapanui ma ka malu, nani ka hale liʻiliʻi.
He was one of the nation’s most famous historians.	ʻO ia kekahi o nā mea kākau moʻolelo kaulana loa o ka lāhui.
He likes to harvest wild asparagus.	Makemake ʻo ia e ʻohi i ka asparagus hihiu.
Live, eat, drink, be happy because tomorrow we will die.	E ola, e ʻai, e inu, e hauʻoli no ka lā ʻapōpō e make ai kākou.
I heard a new song on the radio.	Ua lohe au i kekahi mele hou ma ka lekiō.
This plant is related to the coffee bean.	Pili kēia mea kanu i ka pī kope.
The camel's hump is a kind of animal.	He ʻano ʻano o ka holoholona ka puʻu o ke kāmelo.
Both cities receive the largest number of visitors.	Loaʻa i nā kūlanakauhale ʻelua ka nui o ka poʻe malihini.
It is expected to be a dry season this summer.	Manaʻo ʻia kahi wā maloʻo i kēia kauwela.
The author is highly regarded in the world of writing.	Manaʻo nui ʻia ka mea kākau ma ke ao o ka palapala.
The small houses were as small as they lived.	He liʻiliʻi nā hale liʻiliʻi e like me ko lākou noho ʻana.
We are not used to this heat.	ʻAʻole mākou maʻa i kēia wela.
He made the doors, complaining.	Hana ʻo ia i nā puka, me ka hoʻopiʻi ʻana.
Keep walking.	E hoʻomau i ka hele wāwae.
He persevered.	Ua hoʻomau mau ʻo ia.
The towns of this place are of considerable value.	Nui ka waiwai o na kaona o keia wahi.
Think safety first!	E noʻonoʻo mua i ka palekana!
Ironically, few people get married with a lot of money.	ʻO ka mea hoʻohenehene, he kakaikahi ka poʻe e mare me ka nui o ke kālā.
The villagers knew little about him.	He liʻiliʻi ka ʻike o nā kamaʻāina iā ia.
The long tail of a mouse is a mouse.	He ʻiole ka huelo lōʻihi o ka ʻiole.
He fell backwards into a forest.	Ua hāʻule ʻo ia i hope i loko o kahi ululāʻau.
A source of pride for every citizen.	He kumu haʻaheo no kēlā me kēia kamaʻāina.
Thick white clouds rolled from the sea.	ʻO ka ʻohu keʻokeʻo mānoanoa i ʻōwili mai ke kai.
The book was accepted as authentic.	Ua ʻae ʻia ka puke he ʻoiaʻiʻo.
This is just the beginning of a new era.	ʻO kēia wale nō ka hoʻomaka ʻana o kahi au hou.
All metals are soft.	He palupalu nā metala a pau.
People with the disease should be segregated.	Pono e hoʻokaʻawale ʻia ka poʻe i loaʻa i ka maʻi.
The system is very efficient.	He kūpono loa ka ʻōnaehana.
The leaves of the tree sway in the wind.	ʻO nā lau o ka lāʻau e ʻūhū i ka makani.
I did not see them alive until last year.	ʻAʻole au i ʻike i ko lākou ola ʻana a hiki i ka makahiki i hala.
We saw some nonfunctional tombs.	Ua ʻike mākou i kekahi mau hale lua nonfunctional.
The woman smiled.	Ua minoaka ka wahine.
The serum should be boiled for two minutes.	Pono e hoʻolapalapa ʻia ka serum no ʻelua mau minuke.
The lord hopes to build a strong city.	Manaʻolana ka haku e kūkulu i kūlanakauhale ikaika.
I want to be on my own.	Makemake au e noho ma ko'u iho.
He believed he was innocent.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia he hala ʻole ʻo ia.
The coup was over within a week.	Ua hoʻopau ʻia ka hoʻokahuli aupuni i loko o hoʻokahi pule.
Among his possessions is a small sermon.	Ma waena o kāna mau waiwai he puke haʻi'ōlelo liʻiliʻi.
Most people experience stress on a daily basis.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe i ke kaumaha i kēlā me kēia lā.
His arms were so long, they started to fly.	Ua lōʻihi loa kona mau lima, ua hoʻomaka lākou e lele.
The railway company connected two other cars.	Ua hoʻohui ka hui kaʻaahi ʻelua mau kaʻa ʻē aʻe.
Your report is very accurate.	Ua pololei loa kāu hōʻike.
The temple was saved from destruction.	Ua hoʻopakele ʻia ka luakini mai ka luku ʻia.
He is making a road.	Ke hana nei ʻo ia i alanui.
The two paths are combined here.	Hoʻohui ʻia nā ala ʻelua ma ʻaneʻi.
The wax was a little warm.	Ua mahana iki ka wax.
The shoe stores are closed early in the morning.	Paʻa nā hale kūʻai kāmaʻa i ke kakahiaka nui.
This next section is difficult, so read on.	He paʻakikī kēia ʻāpana aʻe, no laila e heluhelu pono.
It was hot in front of the old house.	He wela ma ke alo o ka hale kahiko.
Heat, increase.	Ke mahana, hoʻonui.
The children were pounding on the trash.	E kuʻi ana nā keiki i nā ʻōpala.
The city was destroyed by the floods.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale e ka waikahe.
There are debates about what to do.	Aia nā hoʻopaʻapaʻa e pili ana i ka mea e hana ai.
The fish releases its eggs into the water.	Hoʻokuʻu ka iʻa i kāna mau hua i loko o ka wai.
This village is flat.	Ua palahalaha keia kauhale.
Put the sugar in the ice cream.	E hoʻokomo i ke kō i loko o ka ice cream.
The camels are not happy.	ʻAʻole hauʻoli nā kāmelo.
He shouted and left.	Uā ʻo ia a hele akula.
This cheese is kind of soft.	He ʻano maʻaleʻale kēia cheese.
The rice produces rice.	Hoʻopuka ka laiki i ka laiki.
There is no life in the land.	ʻAʻohe ola o ka ʻāina.
This is a nice old house.	He hale kahiko maikai keia.
What is the correction distance?	He aha ka mamao hoʻoponopono?
Someone pulled me to this park.	Ua huki mai kekahi mea ia'u i keia paka.
The nurse gave the medicine with effort.	Haawi ke kahu i ka laau me ka hooikaika.
Most villages have no electricity.	ʻAʻohe uila ka hapa nui o nā kauhale.
Her eyes had a soft smile.	He minoʻaka mālie kona mau maka.
We are referring to other countries as examples.	Ke kuhikuhi nei mākou i nā ʻāina ʻē aʻe i laʻana.
Everywhere,	Ma kēlā me kēia wahi,
This simple action kept them from hours of frustration.	Ua mālama kēia hana maʻalahi iā lākou i nā hola o ka huhū.
The leader takes the party to a quiet place.	Lawe ke alakaʻi i ka pāʻina i kahi mālie.
The company provides professional training.	Hāʻawi ka hui i ka hoʻomaʻamaʻa ʻoihana.
I hope my dream will come true.	Manaʻo wau e hoʻokō ʻia kaʻu moeʻuhane.
A round, a back key, and a twist.	He pōʻai, he kī hope, a he wili.
Classes are full of books.	Ua piha nā papa i nā puke.
They go back and do it.	Hoʻi lākou a hana lākou.
A flash of light filled my eyelids, blinding me for a moment.	Ua hoʻopuʻi ʻia koʻu mau lihilihi i kahi kukui o ka mālamalama, e makapō ana iaʻu no kekahi manawa.
They were not ready to give birth.	ʻAʻole lākou i mākaukau e hānau.
The sun burns on the rocks.	Puhi mai ka lā i ka pōhaku.
We were introduced to the owner of the house.	Hōʻike ʻia mākou e ka mea nona ka hale.
He was going to recover from his illness.	E ola ana ʻo ia i kona maʻi.
There are many small glass windows.	He nui nā puka aniani liʻiliʻi.
The search led him to investigate.	Alakaʻi ka ʻimi iā ia e noiʻi.
I'm so sorry	Minamina loa au
This is asparagus inside!	He asparagus kēia i loko!
Now you have to learn to give speeches.	I kēia manawa pono ʻoe e aʻo e hāʻawi i nā haʻiʻōlelo.
His works are in vain.	Makehewa kāna mau hana.
The trip through the forest can be fun.	Hiki ke hauʻoli ka huakaʻi ma waena o ka ululāʻau.
Little did she know that she lacked cleanliness and hygiene.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike ua nele ʻo ia i ka maʻemaʻe a me ka nohona.
Here, the principles of atomic physics are first considered.	Maʻaneʻi, ua manaʻo mua ʻia nā loina o ka physics atomic.
Darwin's theory of evolution was based on natural selection.	Ua hoʻokumu ʻia ka manaʻo o Darwin no ka evolution ma ke koho kūlohelohe.
He seemed to have lost his whole mind.	Me he mea lā ua nalowale kona manaʻo holoʻokoʻa.
Ten years ago, life here was very different.	He ʻumi makahiki aku nei, ʻokoʻa loa ke ola ma ʻaneʻi.
That book is on the shelf, four from the left.	Aia kēlā puke ma ka papa, ʻehā mai ka hema.
Do you like popcorn?	Makemake ʻoe i popcorn?
Rest in peace.	Moe i ka maluhia.
The company immediately remembers the wrong product.	Hoʻomanaʻo koke ka hui i ka huahana hewa.
Three times he was struck by lightning.	ʻEkolu manawa i pā ʻia ai ʻo ia e ka uila.
You can cut the ribbon with a cutter.	Hiki iā ʻoe ke ʻoki i ka lipine me kahi ʻoki.
The study looked at the initiation of these neurons.	Ua nānā ka haʻawina i ka hoʻomaka ʻana o kēia mau neurons.
It was a time of uncertainty and uncertainty.	He wā kānalua a kūpaʻa ʻole.
We take care to make sure that accidents do not happen.	Ke mālama nei mākou i mea e hōʻoia ai ʻaʻole hiki mai nā pōʻino.
The planes fly over	Holo nā mokulele i luna
The curtain is closed.	Paʻa ka pale.
He really wanted to learn.	Ua makemake nui ʻo ia e aʻo.
I really want to explore the world.	Makemake nui au e ʻimi i ka honua.
Some bridges run underground.	Holo kekahi mau alahao ma lalo o ka honua.
The master of all professions must.	Pono ka haku o nā ʻoihana a pau.
This is not heavy.	ʻAʻole kaumaha kēia.
The smart competitor broke records.	Ua uhaki ka mea hoʻokūkū akamai i nā moʻolelo.
The runner sat down.	Noho ka mea kukini.
We were worried.	Ua hopohopo mākou.
England was a land of people.	ʻO ʻEnelani kahi ʻāina paʻa i nā kānaka.
I ran to the finish line.	Holo aku au ma ka laina hoʻopau.
Try it, please.	E hoʻāʻo, e ʻoluʻolu.
The farmer visited his old father.	Ua kipa ka mahiʻai i kona makuakāne ʻelemakule.
Unfortunately, this was not seen.	ʻO ka mea kaumaha, ʻaʻole i ʻike ʻia kēia.
The cup was full of food.	Ua piha ke kīʻaha i ka meaʻai.
Students find these lessons stressful.	ʻIke nā haumāna i kēia mau haʻawina hoʻoluhi.
The wart is soft.	He palupalu ka wart.
The guards were very angry.	Ua huhū loa nā kahu.
The coach was full of young players.	Ua piha ke kaʻi i nā mea pāʻani ʻōpio.
The perpetrators were sentenced to three years in prison.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka poʻe hana hewa i ʻekolu makahiki i loko o ka hale paʻahao.
He pounded a deer on the road.	Kuʻi ʻo ia i kahi dia ma ke alaloa.
They agreed to make a final attack today.	Ua ʻae lākou e hana i ka hoʻouka kaua hope loa i kēia lā.
The deficiency is greatly exacerbated by decay.	Hoʻopiʻi nui ʻia ka hemahema i ka palaho.
She cried loudly.	Uwe ākea ʻo ia.
Unfortunately, these actions may not be possible.	ʻO ka mea pōʻino, hiki ʻole paha kēia mau hana.
The counting is different.	He ʻokoʻa ka helu ʻana.
They attacked the small town.	Ua hoʻouka lākou i ke kūlanakauhale liʻiliʻi.
The leading candidate for the coalition government	ʻO ka moho alakaʻi no ke aupuni hui
A car full of teenagers stopped.	Ua kū kekahi kaʻa i piha i nā ʻōpio.
He ordered a piano to be given to the house.	Ua kauoha ʻo ia i kahi piano e hāʻawi ʻia i ka hale.
Remember to do it right.	E hoʻomanaʻo i ka hana pono ʻana.
She has spent her life in research.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona ola ma ka noiʻi.
Every country in the city has a representative.	He ʻelele ko kēlā me kēia ʻāina ma ke kūlanakauhale.
They are used for all kinds of foods.	Hoʻohana ʻia lākou no nā ʻano meaʻai like ʻole.
The odds are high for both sides.	He kiʻekiʻe nā piliki no nā ʻaoʻao ʻelua.
Medicine is still evolving.	Ke ulu mau nei ka lāʻau lapaʻau.
He gently washed his face with cold water.	Holoi mālie ʻo ia i kona maka me ka wai anuanu.
Examples of words that use the word 'clatter'	Laʻana i nā huaʻōlelo e hoʻohana ana i ka huaʻōlelo 'clatter'
No one can believe it.	ʻAʻole hiki i kekahi ke manaʻoʻiʻo.
We rushed to the hospital.	Holo wikiwiki mākou i ka haukapila.
Many people choose to live alone.	Nui ka poʻe e koho e noho hoʻokahi.
There was a lot of discussion about the problem.	Nui nā kūkākūkā e pili ana i ka pilikia.
He canceled his contract with the modeling industry.	Ua kāpae ʻo ia i kāna ʻaelike me ka ʻoihana hoʻohālike.
The gap between rich and poor is widening.	Ke hoʻonui nei ka ʻokoʻa ma waena o ka waiwai a me ka ʻilihune.
He went to an unexpected problem.	Hele ʻo ia i kahi pilikia i manaʻo ʻole ʻia.
He was not happy because he had missed the concert.	ʻAʻole hauʻoli ʻo ia no ka mea ua hala ʻo ia i ka ʻahamele.
The snowflakes shone in the morning sun.	Ua ʻōlinolino nā ʻāpana hau i ka lā o ke kakahiaka.
They built high fences to protect the bears.	Ua kūkulu lākou i nā pā kiʻekiʻe e pale aku i nā bea.
The gate is in the middle of this street.	Aia ka ʻīpuka ma ka hapalua o kēia alanui.
A health care program was approved.	Ua ʻae ʻia kahi papahana mālama ola kino.
These industries are creating new markets.	Ke hoʻonui nei kēia mau ʻoihana i nā mākeke hou.
All the citizens of the city hurried down the piers.	ʻO nā makaʻāinana a pau o ke kūlanakauhale ua holo wikiwiki i lalo i nā uapo.
So you need to keep your belongings safe.	No laila pono ʻoe e hūnā pono i kāu mau waiwai.
It was snowing so much, we couldn't drive.	Nui ka hau, ʻaʻole hiki iā mākou ke kaʻa.
The soldier hurried along the highway.	Ua hele wikiwiki ke koa ma ke alaloa.
A man killed his wife, then himself.	Ua pepehi kekahi kanaka i kāna wahine, a laila iā ia iho.
He explained to me his hurt.	Ua wehewehe mai ʻo ia iaʻu i kona hōʻeha.
One of the women was holding a small ballpoint pen.	ʻO kekahi o nā wāhine e paʻa ana i kahi papa poepoe liʻiliʻi.
The other students seemed to be threatening her.	Me he mea lā ua hoʻoweliweli ʻia nā haumāna ʻē aʻe iā ia.
Usually, the eldest child is responsible.	ʻO ka mea maʻamau, na ke keiki hiapo ke kuleana.
The children were forbidden to cry.	Ua pāpā ʻia nā keiki no ka uē ʻana.
The man holding the gun entered the light.	Ua komo ke kanaka i paa i ka pu i ka malamalama.
The sea rises and falls slowly.	Piʻi a hāʻule mālie ke kai.
We sent a group of volunteers to watch the world.	Ua hoʻouna mākou i kahi hui o nā mea manawaleʻa e makaʻala i ka honua.
He disappeared and fell down.	Ua nalo ʻo ia a hāʻule i lalo.
For example, consider a math book.	No ka laʻana, e noʻonoʻo i kahi puke makemakika.
A group of nomads camped there.	Ua hoʻomoana kekahi pūʻulu nomad ma laila.
This provides the plant with energy.	Hāʻawi kēia ʻano i ka mea kanu me ka ikehu.
They are beautiful	Nani lākou
Is there a dragonfly?	Eha anei ka peʻa deragona?
Neither of them went to the zoo.	ʻAʻohe o lāua i hele i ka zoo.
The stones mark the location of the temple.	Hōʻailona nā pōhaku i kahi i kū ai ka luakini.
He played with his bag at weddings, parties, and funerals.	Hoʻokani ʻo ia i kāna ʻeke ʻeke ma nā male mare, nā pāʻina, a me nā hoʻolewa.
A peaceful land of lakes and rivers.	He ʻāina maluhia o nā loko a me nā muliwai.
The lawyer claims innocence.	Ke koi nei ka loio i ka hala ole.
Interested in language and culture?	Makemake i ka ʻōlelo a me ka moʻomeheu?
Life expectancy at birth has dropped in recent years.	Ua hāʻule ka manaʻolana ola ma ka hānau ʻana i nā makahiki i hala iho nei.
We go to the market.	Hele mākou i ka mākeke.
He released three pigeons.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ʻekolu manu nūnū.
They found a hidden treasure in the desert.	Ua loaʻa iā lākou kahi waiwai huna ma ka wao nahele.
He visited countries all over the world.	Ua kipa ʻo ia i nā ʻāina like ʻole a puni ka honua.
Did you take your passport?	Ua lawe ʻoe i kāu passport?
The village seems deserted.	Me he mea la mehameha ke kauhale.
The Minister of Ministers shall meet weekly.	Halawai ke Kuhina o na Kuhina i kela a me keia pule.
Did you meet your hero today?	Ua hālāwai ʻoe me kāu meʻe i kēia lā?
Take off your clothes.	Wehe i kou kapa.
This tree has reached far to the heavens.	Ua hiki loa keia laau i ka lani.
It is common to change the names of offenders.	He mea maʻamau ka hoʻololi ʻana i ka inoa o ka poʻe lawehala.
History will determine your heroism.	Na ka mōʻaukala e hoʻopaʻa i kou heroism.
Follow the guides, find the best reviews.	E hahai i nā alakaʻi, e ʻimi i nā hōʻike maikaʻi loa.
He hated what he heard.	Ua hoʻopailua ʻo ia i kāna mea i lohe ai.
Many kinds of animals were kept.	Mālama ʻia nā ʻano holoholona he nui.
He will get up tomorrow morning.	E ala ʻo ia i ke kakahiaka ʻapōpō.
A balanced diet is essential to new life.	Pono ka ʻai kaulike i ke ola hou.
It is a building with many floors of offices.	He hale me nā papahele he nui o nā keʻena.
The walls were covered with red paintings.	Ua uhi ʻia nā paia me nā kiʻi pena ʻulaʻula.
Instead of leaving the paddle, they continued to pull.	Ma kahi o ka waiho ʻana i ka hoe, hoʻomau lākou i ka huki.
The flowers attracted many people to the village.	Ua huki nā pua lā i nā kānaka he nui i kauhale.
The configuration can be changed throughout the project.	Hiki ke hoʻololi ʻia ka hoʻonohonoho ʻana ma ka papahana.
That reminds me in a way	Hoʻomanaʻo mai kēlā iaʻu i kekahi ʻano
Pay close attention to the instructions listed.	E nānā pono i nā kuhikuhi i helu ʻia.
Low -income growth is a welcome growth.	ʻO ka hoʻonui haʻahaʻa haʻahaʻa kahi ulu hoʻokipa.
Then the whirlwind swept away the people of the city.	A laila kaʻi akula ka puahiohio i nā kānaka o ke kūlanakauhale.
At that point, the training season was over.	I kēlā manawa, ua pau ke kau hoʻomaʻamaʻa.
You may want to study these books this summer.	E aʻo paha ʻoe i kēia mau puke i kēia kauwela.
The old woman was known for her kindness.	Ua kaulana ka luahine no kona lokomaikaʻi.
It rained a lot.	Ua nui ka ua.
He was mocking the slave.	E hoʻomāʻewaʻewa ana ʻo ia i ke kauā.
This piece is for my sister.	No koʻu kaikuahine kēia ʻāpana.
Skyscrapers are large modern buildings.	ʻO nā skyscrapers he mau hale nunui o kēia wā.
The fisherman makes delicious soup.	Hana ka lawaiʻa i ka sopa ʻono.
The balance system is not a level playing field.	ʻAʻole ʻo ka ʻōnaehana kaulike he kahua pāʻani pae.
The road was paved by travelers.	Ua hana ʻia ke alanui e ka poʻe huakaʻi.
The young man laughed at his forehead.	Ua ʻakaʻaka ka ʻōpio i kona lae.
Everyone has the right to education.	Ua noa i nā kānaka apau ka ho'ona'auao kūlana.
The shepherd had four lions.	ʻEhā liona ko ke kiaʻi holoholona.
He asked us to visit him this evening.	Ua noi mai ʻo ia iā mākou e kipa iā ia i kēia ahiahi.
The president said the two states were enemies.	Ua ʻōlelo ka pelekikena i nā mokuʻāina ʻelua he ʻenemi.
Jack read a lot.	Heluhelu nui ʻo Jack.
We don’t have very many dictionaries.	ʻAʻole nui loa kā mākou puke wehewehe.
The high oil content is not too high.	ʻAʻole i ʻoi aku ka nui o ka aila kiʻekiʻe.
Some authorities argue that trust is wrong.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi mau mana he mea hewa ka hilinaʻi.
It seemed like I was climbing easily.	Me he mea lā e piʻi maʻalahi ana au.
Not enough money.	ʻAʻole lawa nā kālā.
New purchases led to lower prices.	ʻO nā kūʻai hou ʻana i alakaʻi i ka emi ʻana o nā kumukūʻai.
Many people predicted that this would not happen.	He nui ka poʻe i wānana ʻaʻole e hiki mai kēia.
The consequences are even greater.	ʻOi aku ka nui o nā hopena.
He tried the soup before it tasted it.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i ka sopa ma mua o ka ʻono ʻana.
The combination of the types is normal, not a decision.	ʻO ka hui ʻana ma waena o nā ʻano he mea maʻamau, ʻaʻole hoʻoholo.
Try the cardamom, even though it tastes sour.	E ho'āʻo i ka kāle, ʻoiai kona ʻono ʻawaʻawa.
She moved away from him, her eyes shining with tears.	Ua neʻe ʻo ia mai ona aku, ʻālohilohi kona mau maka i ka waimaka.
One young girl lives in a small house.	Noho hoʻokahi kaikamahine ʻōpio i kahi hale liʻiliʻi.
There are more trees than shrubs.	ʻOi aku ka nui o nā kumulāʻau ma mua o nā kumu lāʻau.
The rooms are quiet.	Ua mālie nā lumi.
He was full of excitement.	Ua piha ʻo ia i ka hoihoi.
It is important that the doors are closed.	He mea nui e pani ʻia nā puka.
Please refrain from eating it.	E ʻoluʻolu e pale i ka ʻai ʻana.
He walked slowly, head down, miserably.	Hele mālie ʻo ia, ke poʻo i lalo, me ke ʻano pōʻino.
Look, a meteor!	E nānā, he meteor!
He spent a lot of money on the film.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā kālā nui ma ke kiʻi.
The death toll continues to rise.	Ke piʻi mau nei ka nui o ka poʻe make.
The disease affects both humans and animals.	Ke hoʻouka nei ka maʻi maʻi i nā kānaka a me nā holoholona.
Sometimes, there is a terrible world below.	I kekahi manawa, aia kahi honua weliweli ma lalo.
The dress of the dress is clean.	ʻO ka lole o kaʻaʻahu maʻemaʻe.
He walked slowly.	Ua hele wāwae ʻo ia me ka ʻūlū.
She was kicked out by her son.	Ua kipaku ʻia ʻo ia e kāna keikikāne.
The greatest disaster facing the world today	ʻO ka pōʻino nui loa e kū nei i ka honua i kēia lā
Navigation is a big responsibility.	He kuleana nui ka hoʻokele.
It was so funny!	He ʻakaʻaka loa!
Here is a copy of his resignation letter.	Eia ke kope o kāna leka haʻalele.
There is a photo gallery for work.	Aia kekahi hui kiʻi paʻi kiʻi no ka hana.
He drank the right vodka.	Ua inu ʻo ia i ka vodka pololei.
The word must be firm.	Pono ka ʻōlelo e paʻa.
The armies fought the rebels	Ua kaua nā pūʻali koa i nā kipi
The game was in full swing.	Ua hoʻā ikaika ʻia ka pāʻani.
He had a talent for languages.	He kālena kāna no nā ʻōlelo.
Few of them survived.	Kakaikahi o lakou i ola.
He has arrived home.	Ua hōʻea ʻo ia i ka home.
The sound of the warming clock woke him up.	Na ke kani o ka uaki pumehana i hoala ia ia.
The Committee voted against the proposal.	Ua koho ke komite e hoole i keia manao.
She kept quiet while cleaning the kitchen.	Ua hāmau ʻo ia iā ia iho i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka lumi kuke.
The hippopotamus is a very different animal.	He holoholona ʻokoʻa ka nui o ka hippopotamus.
The fjord is famous for its large number of whales.	Kaulana ka fjord no ka nui o na kohola.
This passage describes a journey.	Hōʻike kēia paukū i kahi huakaʻi.
Farmers are planting cotton and rice here.	Ke kanu nei ka poe mahiai i ka pulupulu a me ka laiki maanei.
The house has been repaired and is in a much better condition.	Ua hoʻoponopono ʻia ka hale a ua ʻoi aku ka maikaʻi o ke ʻano.
Even though it was snowing outside, she was in her bikini.	ʻOiai ke hau hau ma waho, aia nō ʻo ia i loko o kāna bikini.
This tool is compatible with most digital applications.	Kūpono kēia pahupaʻikiʻi me ka hapa nui o nā polokalamu kikohoʻe.
Life is not a journey without learning.	ʻAʻole ʻo ke ola he huakaʻi ao ʻole.
He was the father of four children.	ʻO ia ka makua kāne o ʻehā keiki.
Lots of animals at night.	Nui nā holoholona i ka pō.
Previously, it was the only river in the kingdom.	Ma mua, ʻo ia wale nō ka muliwai o ke aupuni.
You will see many new people there.	E ʻike ʻoe i nā poʻe hou he nui ma laila.
Not all attempts to compromise have been successful.	ʻAʻole i kūleʻa nā hoʻāʻo a pau e kuʻikahi.
Scientists have learned a great deal about marine life.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i ka ʻike nui e pili ana i ke ola kai.
The coach is angry with the teacher.	Huhu ke kaʻi i ke kumu kula.
The road was alive with the sound of music.	Ua ola ke alanui me ka leo o ke mele.
The look on my face gave you.	ʻO ka hiʻohiʻona o koʻu helehelena i hāʻawi aku iā ʻoe.
A cup of coffee costs one dollar.	Hoʻokahi kālā ke kīʻaha kofe.
The acquisition led to a great deal of controversy.	ʻO ka loaʻa ʻana i alakaʻi i kahi hoʻopaʻapaʻa nui.
The sun did not immediately rise, signaling a new day.	ʻAʻole koke i puka mai ka lā, e hōʻike ana i kahi lā hou.
Some people believe that life begins with pregnancy.	Manaʻo kekahi poʻe e hoʻomaka ke ola ma ka hāpai ʻana.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Ua luku ʻia ka lua pele i nā kenekulia he nui aku nei.
A large explosion shook the island.	Nui ka pahū ʻana i haʻalulu i ka mokupuni.
Carbon monoxide can kill humans.	Hiki ke make i ke kanaka e ka carbon monoxide.
It was a very fun course.	He papa leʻaleʻa loa.
This phone is alarming.	Ua hopohopo kēia kelepona.
The noble serpent walked slowly.	Ua hele mālie ka nahesa hanohano.
The elephants gathered around the crater.	Ua ʻākoakoa nā ʻelepani a puni ka lua wai.
The dental office is located in the main courtyard.	Aia ke keʻena o ka niho niho ma ka pā nui.
You have some sour chocolate v. 	Loaʻa iā ʻoe kekahi kokoleka ʻawaʻawa v.
sweet chocolate?	sweet chocolate?
Like today’s film, the film is more of a concept.	E like me ke kiʻiʻoniʻoni o kēia wā, ʻoi aku ka manaʻo o ke kīwī i ka manaʻo nui.
Nowadays, most of his time is spent watching movies.	I kēia mau lā, ʻo ka hapa nui o kona manawa e nānā ana i ke kīwī.
He also supported the inheritance tax.	Ua kākoʻo pū ʻo ia i ka ʻauhau hoʻoilina.
They have none.	ʻAʻohe o lākou pū.
We packed our bags the next morning.	Hoʻopili mākou i nā ʻeke i ke kakahiaka aʻe.
People can stand and sit quietly on the plane.	Hiki i nā kānaka ke kū a noho mālie ma ka mokulele.
The new law is criminal to injure animals.	Ua hewa ke kanawai hou i ka hoeha holoholona.
Some people only eat salad.	ʻAi wale kekahi poʻe i ka salakeke.
I have had this pain for years.	Ua loaʻa iaʻu kēia ʻeha no nā makahiki.
This land needs proper transportation, he said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, wahi āna.
Living all day is as bad as smoking.	He ʻino ka noho ʻana i ka lā a pau e like me ka puhi paka.
A curfew was imposed.	Ua kau ʻia ka curfew.
However, the fight continues.	Akā naʻe, hoʻomau ka hakakā.
The noise of darkness is deafening.	He kuli ka walaau o ka pouli.
This is a strict punishment letter.	He leka hoʻopaʻi paʻa kēia.
She reads very little.	He liʻiliʻi kāna heluhelu ʻana.
The howling of the birds in the morning sky.	ʻO ka uē ʻana o nā manu i ka lewa kakahiaka.
Have you ever seen a wild tiger?	Ua ʻike paha ʻoe i kahi tiger hihiu?
There are four main types of clouds.	ʻEhā ʻano nui o nā ao.
The emphasis was on preparing the chicken.	Ua hoʻoikaika ʻia i ka hoʻomākaukau ʻana i ka moa.
Climate change will make the situation better.	ʻO ka hoʻololi ʻana i ke aniau ka mea e ʻoi aku ka maikaʻi o ke kūlana.
I doubt it’s that simple.	Ke kānalua nei au he mea maʻalahi ia.
It was one of the best days of his life.	ʻO ia kekahi o nā lā maikaʻi loa o kona ola.
Many strong scientific ideas have gone wrong.	Nui nā manaʻo ʻepekema ikaika i lilo i hewa.
It’s a government company with amazing expertise.	He hui aupuni me ke akamai kupaianaha.
He often wrote about his homeland.	Ua kākau pinepine ʻo ia e pili ana i kona ʻāina hānau.
I closed the door behind me.	Ua pani au i ka puka ma hope oʻu.
She chose a beautiful dress.	Ua koho ʻo ia i kahi lole nani.
There is a lot of pollution in the air.	Nui ka pollution ma ka lewa.
These fresh apples are delicious.	He ʻono kēia mau ʻāpala hou.
Try to cut the pork into flowers.	E ho'āʻo e ʻoki i ka puaʻala i loko o nā pua.
The city is famous for its good air conditioning.	Kaulana ke kūlanakauhale no kona maikaʻi o ka ea.
The engineering is amazing.	He mea kupanaha ka 'enekinia.
His last act was an innocent violation of justice.	ʻO kāna hana hope loa, he hōʻino hewa ʻole o ka pono.
His hands are full.	Ua piha kona mau lima.
A shopping cart was parked on the road.	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi kaʻa kūʻai i ke alahele.
Now we will learn algebra.	I kēia manawa e aʻo mākou i ka algebra.
The garbage dumps cried a lot.	Ua uē nui nā ʻūlū ʻōpala.
Falling prices show the reality of growth.	Hōʻike nā kumukūʻai hāʻule i ka ʻoiaʻiʻo o ka hoʻonui.
The flow of the river has slowed.	Ua emi ke kahe o ka muliwai.
Drink plenty of water.	E inu nui i ka wai.
The light wind blew in his face.	Ua paʻi ka makani māmā i kona alo.
These things seem to have happened before.	Me he mea lā ua hiki mua kēia mau mea.
Both songs are beautiful.	Nani nā mele ʻelua.
Always go to the nearest gym.	E hele mau i ke keʻena kino kokoke loa.
The author returned to his lesson.	Ua hoʻi ka mea kākau i kāna haʻawina.
Tired of the snow, the journey turned back.	Luhi ʻia e ka hau, huli ka huakaʻi i hope.
Let's gather flowers in the forest.	E ʻohi kākou i nā pua i ka nahele.
The forests here are very beautiful.	He nani loa na ululaau maanei.
This grass is common in many gardens.	He mea maʻamau kēia mauʻu i nā māla he nui.
The farmland is gone.	Ua pau ka aina mahiai.
More and more children each year are getting obesity.	ʻOi aku ka nui o nā keiki i kēlā me kēia makahiki e loaʻa ana i ka momona.
They spoke in silence.	Ua ʻōlelo lākou me ka leo hāmau.
These experiments use ideas in games.	Hoʻohana manaʻo kēia mau hoʻokolohua i nā haʻani.
Home help is not well paid.	ʻAʻole uku maikaʻi ʻia nā kōkua home.
The teacher told the students not to bother her.	Ua ʻōlelo ke kumu i nā haumāna mai hoʻopilikia iā ia.
I paid the money, kept my change.	Ua uku au i ke kālā, mālama i kaʻu hoʻololi.
The old woman was always talking about her daughter.	E kamaʻilio mau ana ka luahine no kāna kaikamahine.
Tobacco is the most widely used medicine in the world.	ʻO ka paka ka lāʻau lapaʻau i hoʻohana nui ʻia ma ka honua.
Efforts to clean up the river have not been effective.	ʻAʻole i kūleʻa nā hana e hoʻomaʻemaʻe i ka muliwai.
The train station is just outside the city walls.	Aia ke kahua kaʻaahi ma waho pono o nā pā o ke kūlanakauhale.
Remember that.	E hoʻomanaʻo i kēlā.
He always spoke his mind.	ʻŌlelo mau ʻo ia i kona manaʻo.
There is a bridge here.	He alahaka ma ʻaneʻi.
The newspaper knew a lot.	Ua ʻike nui ka nūpepa.
Some animals live in rain forests, and others in the tundra.	Noho kekahi mau holoholona i nā ululāʻau ua, a ʻo kekahi ma tundra.
This is a picture of love from biblical times.	He kiʻi aloha kēia mai ka wā Baibala.
The children were "cared for" with love.	Ua "mālama ʻia" nā keiki me ke aloha.
He gives leaves to the city.	Hāʻawi ʻo ia i nā lau ma ke kūlanakauhale.
He wrote angrily.	Ua kākau ʻo ia me ka huhū.
The group of birds is most active in the morning.	ʻO ka hui manu ʻoi loa ka ʻeleu i ke kakahiaka.
He was going to agricultural college.	E hele ana ʻo ia i ke kulanui mahiʻai.
The hospital official did not deny.	ʻAʻole i hōʻole ka luna o ka haukapila.
That code does not compile.	ʻAʻole i hōʻuluʻulu kēlā code.
The little man was very hot.	Ua wela loa ke kanaka liʻiliʻi.
He arrived home after a heavy rain.	Ua hōʻea ʻo ia i ka home ma hope o ka ua nui.
Darkness came down on the road.	Ua iho mai ka pouli ma ke alanui.
You want to shake your word.	Makemake ʻoe e haʻalulu i kāu ʻōlelo.
Not all apartments are secure.	ʻAʻole paʻa nā hale noho a pau.
The project was abandoned before it was over.	Ua haʻalele ʻia ka papahana ma mua o ka pau ʻana.
This is a bad viewer.	He mea nānā ʻino kēia.
The lady greeted him warmly.	Ua hoʻokipa maikaʻi aku ka wahine wahine iā ia.
Some people were arrested.	Hoʻopaʻa ʻia kekahi poʻe.
Most of the people gave up their white clothes.	Ua haʻalele ka hapa nui o ka poʻe i ko lākou ʻaʻahu keʻokeʻo.
This song appeals.	Hoʻopiʻi kēia mele.
The students stood and looked at me.	Kū nā haumāna a nānā mai iaʻu.
He is addictive.	He addictive.
Officials showed pictures of the residents on film.	Ua hōʻike nā luna i nā kiʻi o nā kamaʻāina ma ke kīwī.
The house was closed.	Ua paʻa ka hale.
Thatʻs a long story.	He ʻōlelo lōʻihi kēlā.
The disease destroys the affected body.	Hoʻopau ka maʻi i ke kino pili.
The child slowly climbed up to him.	Piʻi mālie ke keiki iā ia.
A variety of photographs are kept in the museum.	Ua mālama ʻia nā kiʻi kiʻi like ʻole ma kēia hale hōʻikeʻike.
The community is littered with rubbish.	Hoʻopiha ʻia ke kaiāulu me ka ʻōpala.
The chinchilla is a rare species of fur.	He ʻano laha ʻole, he holoholona huluhulu ka chinchilla.
All life forms evolved over billions of years.	Ua ulu nā ʻano ola a pau i nā piliona makahiki.
Learning to drive is a must for all young people.	Pono ke aʻo ʻana i ke kaʻa no nā ʻōpio āpau.
It was full of rubbish.	Ua piha i ka ʻōpala.
The company offers a variety of services.	Hāʻawi ka hui i nā lawelawe like ʻole.
They have a green hue the color of their skin.	He hue ʻōmaʻomaʻo ko ke kala o ko lākou ʻili.
Smoke your trash!	E puhi i kāu ʻōpala!
The scent can be seen through the smell.	ʻIke ʻia ka ʻala ma o ka honi.
Part -time students are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā haumāna hapa manawa.
Pop hits are a favorite among teachers.	He punahele nā ​​kuʻi pop ma waena o nā kumu.
The lion was ugly and big, with thick, yellow fur.	He ʻino a nui ka liona, me ka hulu mānoanoa, melemele.
The city is a difficult place to live.	He wahi paʻakikī ke kūlanakauhale e noho ai.
The locals drive away the foxes.	Kipaku nā kama'āina i nā alopeke.
Certificates must be returned.	Pono e hoʻihoʻi ʻia nā mea hōʻoia.
He smoked cigarettes, giving off a cloud of smoke.	Puhi ʻo ia i ke kīka, hoʻopuka i ke ao o ka uahi.
There are many little black holes that hide outside the galaxies.	Nui nā puka ʻeleʻele liʻiliʻi e peʻe nei ma waho o nā galaxies.
He didn’t have many injuries.	ʻAʻole loaʻa iā ia nā pōʻino he nui.
In the government, the tax for cars is zero.	Ma ke aupuni, ʻo ka ʻauhau no nā kaʻa he zero.
He argued that a low price was a reasonable price.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia he kumukūʻai kūpono ke kumu kūʻai liʻiliʻi.
The pilots are good communicators.	He mea kamaʻilio maikaʻi nā pailota.
She could not control herself, she cried.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomalu, uē ʻo ia.
The shopkeeper shook his head.	Luliluli ke poo o ka mea hale kuai.
Salt is made with small crystals.	Hana ʻia ka paʻakai me nā kristal liʻiliʻi.
Moreover, they are in their very humble state.	Eia hou, aia lākou i ko lākou ʻano haʻahaʻa loa.
The psychiatrist told me to cut down on junk food.	Ua ʻōlelo mai ka psychiatrist iaʻu e hōʻemi i ka meaʻai ʻōpala.
The weight of my world was heavy.	Ua kaumaha ke kaumaha o koʻu honua.
Nowadays, it is more common to drink wine.	I kēia mau lā, ʻoi aku ka maʻamau o ka inu waina.
Some men do not learn humility.	ʻAʻole aʻo kekahi mau kāne i ka haʻahaʻa.
This song appeals.	Hoʻopiʻi kēia mele.
His hands shook violently.	Haalulu nui kona mau lima.
He wrote the words carefully on the paper.	Ua kākau pono ʻo ia i nā ʻōlelo ma ka pepa.
Attach the gold ring to the silver pieces.	E hoʻopili i ka poli gula ma nā ʻāpana kālā.
They predicted that this would happen all the time.	Ua wānana lākou e hana kēia i nā manawa a pau.
Maintaining good health is important.	He mea nui ka mālama ʻana i ke ola olakino.
They are not worried about their safety.	ʻAʻole lākou hopohopo i ko lākou palekana.
Look at my anxiety.	E nānā i koʻu hopohopo.
He had trouble communicating with her.	Ua pilikia ʻo ia i ke kamaʻilio ʻana me ia.
The sea is growing in a yellow hue.	Ke ulu nei ke kai i kahi hue melemele.
The leopard eats its best food.	Hoʻopili ka leopadi i kāna mea ʻai maikaʻi loa.
There were many calls for him to leave.	Ua nui nā kāhea no kona haʻalele ʻana.
Curiosity fell on the cup holder.	Ua hāʻule ka manaʻo hoʻohuoi ma luna o ka mea kīʻaha.
The baby's nose and mouth are red.	He ʻulaʻula ka puka ihu a me ka waha o ke keiki.
He hurried to the door.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka puka.
The debt load is not fixed.	ʻAʻole paʻa ka ukana ʻaiʻē.
Sales have fallen sharply this year.	Ua hāʻule nui nā kūʻai i kēia makahiki.
There are a lot of gray squirrels in this area.	Aia ka nui o nā squirrel hina ma kēia wahi.
I’m not a no -brainer.	ʻAʻole wau he mea ʻole loa.
Methane is a colorless gas.	He kinoea kala ʻole ka methane.
This land is fertile.	He momona kēia ʻāina.
They scatter the leaves all around.	Hoʻopuehu lākou i nā lau a puni.
His thoughts were elsewhere.	Aia ma kahi ʻē kona manaʻo.
According to the story, they lived on this land.	Wahi a ka moʻolelo, ua noho lākou i kēia ʻāina.
I thought for a long time that he was a spy.	Ua manaʻo lōʻihi wau he kiu ʻo ia.
It was unanimously agreed.	Ua ʻae like ʻia.
The work was completed.	Ua hoʻopau nui ʻia ka hana.
Afterwards, they listened to the music.	Ma hope, hoʻolohe lākou i ke mele.
The growth of the nation was amazing.	He mea kupaianaha ka ulu ʻana o ka lāhui.
The houses are dark.	Poeleele na hale.
There are few companies about leaders.	Kakaikahi na hui e pili ana i na alakai.
Put on the stove to cook.	E kau i ke kapuahi e kuke ai.
The professor studied his watch.	Ua aʻo ka polopeka i kāna wati.
Go to a cool place and drink plenty of water.	E hele ma kahi anuanu a inu nui i ka wai.
I want to go to the kitchen.	Makemake au e hele i ka lumi kuke.
There is no electricity.	ʻAʻohe uila.
The man convicted of robbery shall be put to death.	E pepehi ʻia ke kanaka i hoʻopaʻi ʻia no ka powa.
A gallon of cream contains more than one gallon.	ʻOi aku ka nui o nā galani kirīmi ma mua o hoʻokahi galani.
Candidates, however, do not speak the same way.	ʻAʻole naʻe e kamaʻilio like nā moho meia.
At first, he could not be converted.	I ka wā mua, ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻohuli ʻia.
Make sure the container does not boil.	E hōʻoia ʻaʻole e paila ka ipu.
The icebergs are in trouble.	Pilikia nā leopa hau.
In the distant bamboo forest, a fast boy came out.	I loko o ka ululāʻau ʻohe mamao, ua puka mai kahi keikikāne ʻāwīwī.
No mosquitoes and no swimming.	ʻAʻohe makika a ʻauʻau.
He refused to discuss the situation.	Hōʻole ʻo ia e kūkākūkā i ke kūlana.
Bring me back the book.	E hoʻihoʻi mai iaʻu i ka puke .
The city began to prosper after the bridge was built.	Ua hoʻomaka ke kūlanakauhale e holomua ma hope o ke kūkulu ʻia ʻana o ke alahao.
Scientists have rebuilt the dinosaur.	Ua kūkulu hou nā kānaka ʻepekema i ka dinosaur.
They believe that ether will penetrate the entire universe.	Manaʻo lākou e komo ka ether i ke ao holoʻokoʻa.
Every country needs roads.	Pono nā ʻāina āpau i nā alanui.
All new equipment is installed	Hoʻokumu ʻia nā mea hana hou a pau
They turned to salute the royal court.	Huli aku la lakou e aloha i ka aha alii.
He had many business connections in the city.	He nui kāna mau pilina ʻoihana ma ke kūlanakauhale.
Opponents published inaccurate stories.	Ua hoʻopuka nā mea kūʻē i nā moʻolelo pololei ʻole.
The residents of this town are newcomers.	ʻO ka poʻe kamaʻāina o kēia kaona i ka poʻe hou.
The improper pencil is broken.	Ua haki ka penikala pono ole.
They watch what happens.	Nānā lākou i ka hanana ʻana.
First of all, it's very hot here.	ʻO ka mua, wela loa ma ʻaneʻi.
I was too busy to send a message.	Ua paʻa loa au i ka hana no ka hoʻouna ʻana aku i kekahi leka.
We rolled around, laughing.	Milo pōʻai mākou, ʻakaʻaka.
The backyard, for miles after miles, stretches sideways.	ʻO ke kuaʻāina, no nā mile ma hope o nā mile, e kīkoʻo ana i ka ʻaoʻao.
The skin of the knife is made by hand.	Hana ʻia ka ʻili pahi e ka lima.
These people think they have a big impact.	Manaʻo kēia poʻe he hopena nui ko lākou.
Don’t use too much salt.	Mai hoʻohana nui i ka paʻakai.
Archaeologists have unearthed the remains of an old building.	Ua wehe ka poe kālaihonua i ke koena o kekahi hale kahiko.
Places that weren't finished in the past were built.	Ua kūkulu ʻia nā wahi i hoʻopau ʻole ʻia i ka wā kahiko.
I have been to this mountain many times.	Ua hele au i kēia mauna i nā manawa he nui.
Do not clean your fingers after using the pit.	Mai hoʻomaʻemaʻe i kou mau manamana lima ma hope o ka hoʻohana ʻana i ka lua.
The story is true in many ways.	He ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo ma nā ʻano he nui.
The food chain is complex.	He paʻakikī ke kaulahao meaʻai.
He tasted his food carefully.	Ua ʻono ʻo ia i kāna meaʻai me ke akahele.
The reader is encouraged to ask questions about common principles.	Paipai ʻia ka mea heluhelu e nīnau i nā loina maʻamau.
Many colleges offer opening days.	Nui nā kulanui e hāʻawi i nā lā wehe.
They are not against each other.	ʻAʻole kūʻē kekahi i kekahi.
He did not understand this idea.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i kēia manaʻo.
The scholar denied the allegation.	Ua hōʻole ka mea akeakamai i ka hoʻopiʻi.
He sang with a very strong voice.	Ua hīmeni ʻo ia me ka leo ʻoi loa.
She continued to moan.	Ua hoʻomau ʻo ia i ka ʻū.
Last night, we decided to go to a movie.	I ka pō nei, ua hoʻoholo mākou e hele i kahi kiʻiʻoniʻoni.
I ran cautiously so as not to damage the car.	Holo akahele au i mea e poino ai ke kaa.
The car moved slowly.	Ua neʻe mālie ke kaʻa.
The guards outside the tower are friendly.	He aloha nā kiaʻi ma waho o ka hale kiaʻi.
Things are very bitter.	He mea ʻawaʻawa loa nā mea.
Typically, women often hold positions of power.	ʻO ka mea maʻamau, paʻa pinepine nā wahine i nā kūlana mana.
Itʻs a long walk to the mountain.	He lōʻihi ka hele ʻana i ke kuahiwi.
The sorcerer threw his iron pot at the men.	Kiola akula ka kupua i kāna ipu hao i nā kāne.
He was a man of few words.	He kanaka ʻōlelo ʻuʻuku ʻo ia.
He left them and told her not to worry.	Ua haʻalele ʻo ia iā lākou a ʻōlelo iā ia mai hopohopo.
The house stands on top.	Kū ka hale ma luna.
They soon realized it was an impossible task.	Ua ʻike koke lākou he hana hiki ʻole ke hana.
He could not sleep.	ʻAʻole hiki iā ia ke hiamoe.
You have been invited to join him for the key.	Ua kono ʻia ʻoe e hui pū me ia no ke kī.
The opening of the food reveals the inside of the bird.	ʻO ka wehe ʻana i ka mea ʻai e hōʻike ʻia ka loko o ka manu.
A small, simple cup.	ʻO kahi kīʻaha liʻiliʻi, maʻamau.
How many miles have we traveled today?	Ehia mau mile a makou i hele ai i keia la?
The palace buildings were designed to entertain.	Ua hoʻolālā ʻia nā hale o ka hale aliʻi e hoʻohauʻoli.
Personal relationships are often strained.	Paʻa pinepine nā pilina pilikino.
He was dressed in a bright red dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole ʻulaʻula kahe.
The temples will be a few more miles away.	He mau mile hou ae e puka mai ana na luakini.
He immediately needed a lot of money.	Pono koke ʻo ia i kahi kālā nui.
The highway runs for miles.	Holo ke alaloa no nā mile.
Construction workers broke down this morning.	Ua wāwahi nā limahana hana hale i kēia kakahiaka.
Every course you choose will lead to success.	ʻO kēlā me kēia papa āu e koho ai e alakaʻi i ka holomua.
Scientists need to do experiments.	Pono nā kānaka ʻepekema e hana i nā hoʻokolohua.
On an almost daily basis, residents complain about this.	Ma kahi kokoke i kēlā me kēia lā, hoʻopiʻi nā kamaʻāina i kēia.
Righteousness is love.	Pono ka pono i ke aloha.
The streets of the town are narrow.	Haiki na alanui o ke kulanakauhale.
The fog hid the character and grandeur of the island.	Ua hūnā ka noe i ke ʻano a me ka hoʻonui ʻia o ka mokupuni.
Reduce the amount of sugar.	E hoemi i ka nui o ke ko.
Witnesses called for a new election.	Ua koi nā mea hōʻike i ke koho balota hou.
Artificial silk is difficult to make.	He paʻakikī ka hana ʻana i ke kilika artificial.
The researcher found that chimps can learn new tricks.	Ua ʻike ka mea noiʻi hiki i nā chimps ke aʻo i nā hana hoʻopunipuni hou.
These mats are made for two people!	Hana ʻia kēia mau moena no ʻelua poʻe!
The plants in the pot will light up the house.	ʻO nā mea kanu i loko o ka ipuhao e hoʻomālamalama i ka hale.
The section of his car rang.	Ua kani ka pauku o kona kaʻa.
The role of the committee is to support the student body.	ʻO ka hana a ke kōmike ke kākoʻo i ka hui haumāna.
The snow will always fall.	E hāʻule mau ana ka hau.
The waves feed on the night sky.	ʻAi nā ʻale i ka lani i ka pō.
The number of divorces is rising.	Ke piʻi nei ka helu o ka hemo.
The people were moved by their generosity.	Ua hoʻoneʻe ʻia ka poʻe kamaʻāina i ko lākou lokomaikaʻi.
I open the lid and kiss.	Wehe au i ke poʻi a honi.
The vibrant city is full of visitors.	Ua piha ke kūlanakauhale ola i nā malihini.
You were born wild.	Ua hānau ʻia ʻoe e ʻāhiu.
The doctor immediately gave her a sedative.	Hāʻawi koke ke kauka i kahi mea hoʻomaha.
When the lamp was anointed, the flame shone.	I ka wā i poni ʻia ai ke kukui, ʻālohilohi ka lapalapa.
Someone immediately called the authorities.	Ua kāhea koke kekahi i nā mana.
The cat slept there for hours.	Moe ka popoki ma laila no nā hola.
The door is open.	Hamama ka puka.
The gift will be famous to you.	E kaulana ana ka makana iā ʻoe.
Games canceled today.	Ua kāpae ʻia nā pāʻani i kēia lā.
Parental training can reduce the risk.	Hiki i ka hoʻomaʻamaʻa makua ke hōʻemi i ka pilikia.
The picture was badly painted on the wall.	Ua pena ʻino ʻia ke kiʻi ma ka paia.
I am your servant.	Owau no kau kauwa.
The American currency is a fiat currency system.	ʻO ke kālā ʻAmelika kahi ʻōnaehana kālā fiat.
These are the children.	ʻO kēia nā keiki.
He hated the trip, but he had no choice.	Ua inaina ʻo ia i ka huakaʻi, akā ʻaʻohe ona koho.
This village is famous for its forests.	Ua kaulana keia kauhale no na ululaau.
Let's try.	E ho'āʻo mākou.
The caretaker of the oil storehouse was indolent.	Ua molowa ke kahu o ka hale hoahu aila.
Parking is not available.	ʻAʻole hiki ke loaʻa ka wahi kaʻa.
The moon hides during the day.	Huna ka mahina i ke ao.
"Now is the time to cut back on our losses," he said.	ʻO ka manawa kēia e ʻoki ai i kā mākou mau poho, wahi āna.
The valley is famous for its scenic views.	Kaulana ʻia ke awāwa no nā hiʻohiʻona nani.
The language is not pleasant.	Ua ʻoluʻolu ʻole ka ʻōlelo.
Maybe it will rain again tomorrow.	Apopo hou aku paha ka ua.
His works are amazing.	He mea kupaianaha kāna mau hana.
No more safety here.	ʻAʻole palekana hou ma ʻaneʻi.
Physical exercise is important, and it takes time.	He mea nui ka hoʻoikaika kino, a he manawa.
The animals of the forest enjoyed their daily activities.	Ua hauʻoli nā holoholona o ka nahele i kā lākou hana i kēlā me kēia lā.
Plastic supplies us to homeowners and consumers.	Hāʻawi ka plastik iā mākou i nā mea hale a me nā mea kūʻai aku.
Research shows that increasing tourism benefits local businesses.	Hōʻike nā noiʻi i ka hoʻonui ʻana i ka mākaʻikaʻi e pōmaikaʻi i nā ʻoihana kūloko.
It can be hard to organize concerts in the winter.	He mea paʻakikī ka hoʻonohonoho ʻana i nā ʻahamele i ka hoʻoilo.
The tree is known to improve the character of the person.	ʻIke ʻia ke kī lāʻau e hoʻomaikaʻi i ke ʻano o ke kanaka.
Improvements in medical technology have increased life expectancy.	ʻO ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka ʻenehana lapaʻau ua hoʻonui i ka manaʻolana ola.
She prepares herself for the demands of the job.	Hoʻomākaukau ʻo ia iā ia iho no nā koi o ka hana.
Fortunately, the driver knew and was slow.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua ʻike ka mea hoʻokele a lohi.
Get rid of that rubbish now!	E hoʻopau i kēlā ʻōpala i kēia manawa!
Fire is the cause of air pollution, which is harmful to health.	ʻO ke ahi ke kumu o ka haumia ea, ka mea e pōʻino ai ke olakino.
Two birds perched on a tree branch.	ʻElua mau manu e noho ana ma luna o ka lālā lāʻau.
The idea was very much criticized to him.	Ua hoʻopiʻi nui ʻia ka manaʻo iā ia.
The child has grown to be a doctor.	Ua ulu ke keiki i kauka.
I am a student, not a tourist.	He haumana au, ʻaʻole he mākaʻikaʻi.
We need to make the right arrangements for the plane.	Pono mākou e hana i nā hoʻonohonoho kūpono no ka mokulele.
Now everyone goes to college.	I kēia manawa hele nā ​​kānaka a pau i ke kulanui.
The children were hurt and died.	Ua ʻeha nā keiki a make.
The controversy was widely reported in the media.	Ua hoʻolaha nui ʻia ka paio ma ka media.
These harsh winters encourage farmers to struggle.	Hoʻoikaika kēia mau hoʻoilo paʻakikī i ka poʻe mahiʻai e hakakā.
The story is interesting.	Nanea ka moʻolelo.
The shortcut was chosen.	Ua koho ʻia ke ala pōkole.
We cultivated the land.	Ua mahi mākou i ka ʻāina.
The family home was a place of refuge.	He wahi puʻuhonua ka hale ʻohana.
I saw it at the zoo.	Ua ʻike au ma ka zoo.
Heat the tallow over low heat, stirring constantly.	E wela i ka tallow ma luna o ka wela liʻiliʻi, e hoʻoulu mau ana.
He had all kinds of good language.	Loaʻa iā ia nā ʻano o ka ʻōlelo maikaʻi.
The annual harvest festival is celebrated today.	Hoʻolauleʻa ʻia ka ʻahaʻaina ʻohi makahiki i kēia lā.
These kids are learning to play chess.	Ke aʻo nei kēia mau keiki i ka pāʻani chess.
I like comic books.	Makemake au i nā puke mele.
Do not place your eggs directly in the frying pan.	Mai waiho pololei i kāu mau hua i loko o ka pā palai.
These men were sentenced to death.	Ua hoʻopaʻi ʻia kēia mau kāne i ka make.
He was criticized for some of his innovations.	Ua hoʻohewa ʻia ʻo ia no kekahi o kāna mau mea hou.
The tea is not as strong as coffee.	ʻAʻole ikaika ke kī e like me ke kofe.
Rivers and lakes are shrinking.	Ke emi nei nā muliwai a me nā loko.
The work of the sailors is not finished.	ʻAʻole i pau ka hana a ka poʻe holo moku.
The village was surrounded by hills.	Ua hoʻopuni ʻia ke kauhale e nā puʻu ʻāina.
Do your best to do your job.	E hana maikaʻi e hana i kāu hana.
Politicians have vowed to improve life.	Ua hoʻohiki ka poʻe kālai'āina e hoʻomaikaʻi i ke ola.
They turned the boat around.	Ua hoohuli lakou i ka waapa.
The farmer planted them in good rows.	Ua kanu ka mahiʻai iā lākou ma nā lālani maikaʻi.
So the king sent an army to pursue him.	No laila, hoʻouna ke aliʻi i pūʻali koa e alualu.
The process took several hours.	He mau hola ka lōʻihi o ka hana.
A small percentage of the hair will retain the color.	ʻO kahi pākēneka liʻiliʻi o ka lauoho e hoʻopaʻa i ke kala.
The sun rises slowly.	Piʻi mālie ka lā.
Any employee who steals may be fired.	Hiki ke hoopauia kekahi limahana aihue.
Think about the words without fear.	E noʻonoʻo pono i nā huaʻōlelo me ka wiwo ʻole.
There are hot days in the summer.	He mau lā wela i ke kauwela.
The air is nice, but the water is cold.	Maikaʻi ka ʻea, akā anuanu ka wai.
In the Middle Ages, churches were churches.	I nā makahiki waena, he mau hale pule nā ​​hale pule.
She hid her face in shame.	Ua hūnā ʻo ia i kona maka me ka hilahila.
Do your best, but don’t overdo it.	E hana i ka mea maikaʻi loa, akā, mai hoʻonui.
He pointed to the dressing table.	Kuhikuhi ʻo ia i ka pākaukau lole.
But there are skeptics.	Akā, he poʻe kānalua.
Rescuers searched for the survivors.	Ua ʻimi nā mea hoʻopakele i nā mea ola.
Deposit money and then apply for a certificate.	Hoʻokomo i ke kālā a laila noi i kahi palapala.
Police tried to calm the crowd.	Ua hoʻāʻo nā mākaʻi e hoʻomaha i ka lehulehu.
The factory is one of the best expectations of employees.	ʻO ka hale hana kekahi o nā manaʻolana maikaʻi loa o nā limahana.
So he wrote with a long hand.	No laila, kākau ʻo ia ma ka lima lōʻihi.
Syntactic errors left millions of functions unfinished.	ʻO nā hewa syntactic i waiho i miliona mau hana i hoʻopiha ʻole ʻia.
Add the ingredients.	E hoʻokuʻi i nā meaʻai.
A young black woman, beautifully dressed, entered the room.	He wahine ʻōpio ʻeleʻele, ua ʻaʻahu nani, ua komo i loko o ka lumi.
He believed that unborn babies should be buried.	Manaʻo ʻo ia he pono ke kanu ʻia nā pēpē hānau ʻole.
The little boy's head was numb.	Kuno poʻo ke keiki liʻiliʻi.
But he went to the party together.	Akā ua hele like ʻo ia i ka pāʻina.
Here, the steel is short.	Maʻaneʻi, pōkole ke kila.
The people believed in the priest, and they trusted him.	Manaʻo ka lehulehu i ke kahuna, a hilinaʻi lākou iā ia.
The streets were dark at this time of the evening.	Poeleele na alanui i keia manawa o ke ahiahi.
The king came out of the shade.	Puka maila ke aliʻi mai ka malu mai.
The police charged the defendant with theft.	Ua hoʻopiʻi ka mākaʻi i ka mea i hoʻopiʻi ʻia no ka ʻaihue.
Social life is difficult.	He paʻakikī ka nohona pilikanaka.
He put the laundry to dry.	Ua kau ʻo ia i ka holoi lole e maloʻo.
Their testimony is beautiful.	He nani ka lakou hoike ana.
Here are the first signs of the fall.	Maanei ua ʻike ʻia nā hōʻailona mua o ka hāʻule.
I didn’t expect that to happen.	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēlā.
The muscles of the cheeks and forehead are clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia nā ʻiʻo o nā papalina a me ka lae.
Things need to change.	Pono e loli nā mea.
The leader signaled to the driver.	Ua hōʻailona ke alakaʻi i ke kalaiwa.
They are going to write an edgy game.	E kākau ana lākou i kahi pāʻani edgy.
The people were often educated.	Ua ao pinepine ia na kanaka.
Most of the people in this city are foreigners.	ʻO ka hapa nui o nā kānaka ma kēia kūlanakauhale he poʻe malihini.
Although he did not win any competition,	ʻOiai ʻaʻole ʻo ia e lanakila i nā hoʻokūkū hoʻolālā,
Public testimony turned out to be contradictory.	Ua lilo ka hoike lehulehu i mea kue.
The lion is the king of the savannah.	ʻO ka liona ke aliʻi o ka savannah.
Replant elm trees on the beach.	E kanu hou i nā lāʻau elm ma kahakai.
You need to prepare this food in advance.	Pono ʻoe e hoʻomākaukau i kēia meaʻai ma mua.
I can't continue.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau.
He will face many challenges.	E hālāwai ʻo ia i nā pilikia he nui.
A group of tourists took pictures.	Ua paʻi kiʻi kekahi hui mākaʻikaʻi.
The streets were full of work.	Ua piha nā alanui i ka hana.
He took me in the buns and kissed me.	Lawe ʻo ia iaʻu ma nā pōpō a honi mai iaʻu.
He spent his days at work.	Ua hoʻopau ʻo ia i kona mau lā ma ka hana.
Report to the committee for school actions.	E hoʻopiʻi i ke komite no nā hana a ka papa kula.
He made some documents for observation.	Ua hana ʻo ia i kekahi mau palapala no ka nānā ʻana.
The soldier was wounded and taken to the hospital.	Ua ʻeha ke koa a ua lawe ʻia i ka haukapila.
The people in that village were kind.	He ʻano ʻino ka poʻe ma ia kauhale.
Playing the saxophone requires great skill.	Pono ka hoʻokani saxophone i ke akamai nui.
We carefully review all requests.	Nānā pono mākou i nā noi a pau.
Sickness cannot lead to death.	ʻO ka maʻi maʻi ʻaʻole hiki ke alakaʻi i ka make.
This year, the fishing season is slowing down.	I kēia makahiki, e lohi ana ke kau lawaiʻa.
Please save me now!	E ʻoluʻolu e hoʻopakele iaʻu i kēia manawa!
It is suitable for people with immune systems.	He kūpono ia no nā poʻe me nā ʻōnaehana pale ʻole.
The death toll rose to one hundred.	Ua piʻi aʻe ka nui o ka poʻe make i hoʻokahi haneli.
My dear daughter is dead.	Ua make kaʻu kaikamahine aloha.
Pieces of coal exploded.	Ua pahū nā ʻāpana lanahu.
Composers have spoken well for centuries.	Ua ʻōlelo maikaʻi ka poʻe haku mele no nā kenekulia.
The two experts agreed.	Ua ʻae nā mea akamai ʻelua.
In this day and age, no one rests without complaining.	I kēia au, ʻaʻohe kanaka e hoʻomaha me ka hoʻopiʻi ʻole.
It’s a difficult prophecy to make.	He wānana paʻakikī e hana.
Someone stole my bag.	Ua kāʻili kekahi i kaʻu ʻeke.
The milk is hot.	He wela ka waiu.
He walked slowly and straightened the cat.	Ua hele mālie ʻo ia me ka hoʻopololei ʻana i ka pōpoki.
This beach area is popular with fishermen.	Ua kaulana kēia ʻāpana kahakai i ka poʻe lawaiʻa.
They were active but vigilant.	Ua hoʻoikaika lākou akā ua makaʻala.
Place the salad on a serving plate.	E kau i ka salakeke ma luna o kahi kīʻaha lawelawe.
The voice rose as the door opened.	Piʻi aʻela ka leo i ka wehe ʻana o ka puka.
This historic building has been renovated.	Ua hoʻoponopono hou ʻia kēia hale mōʻaukala.
This kind of thing was seen.	Ua ʻike ʻia kēia ʻano.
Unfortunately, that plan never materialized.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i hoʻokō ʻia kēlā papahana.
It's paper, and it's about a mile inland.	He pepa ia, a ma kahi mile ʻāina.
They plan to open a hotel here.	Hoʻolālā lākou e wehe i kahi hōkele ma ʻaneʻi.
The castle is surrounded by moat.	Ua puni ka hale kākela i ka moat.
Reports were immediately available.	Ua loaʻa koke nā hōʻike.
His friends laughed when he turned to talk about football.	Ua ʻakaʻaka kona mau hoa i ka wā i huli ai ke kamaʻilio i ka pôpeku.
The workers were fired.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā limahana.
Weight is the most important factor in the design of aircraft.	ʻO ke kaumaha ka manaʻo nui i ka hoʻolālā ʻana i nā mokulele mokulele.
A change of government is being discussed.	Ke kūkākūkā ʻia nei kahi hoʻololi aupuni.
He was known for his honesty.	Ua kaulana ʻo ia no ka ʻoiaʻiʻo.
The little girl made a new friend.	Ua hana ke kaikamahine liʻiliʻi i hoa hou.
There are no grocery stores in the neighborhood.	ʻAʻohe hale kūʻai meaʻai ma ke kaiāulu.
The culprits may be raccoons.	ʻO nā mea hewa paha he raccoons.
No one used the broken pages on them.	ʻAʻohe mea i hoʻohana ʻia nā ʻaoʻao haʻihaʻi iā lākou.
The seeds were planted before it rained.	Ua kanu ʻia nā ʻanoʻano ma mua o ka ua.
She told the story to her children.	Ua haʻi ʻo ia i ka moʻolelo i kāna mau keiki.
It's just about money.	Pili wale ʻo ia i ke kālā.
I strongly encourage you to support this work.	Paipai ikaika au iā ʻoe e kākoʻo i kēia hana.
I have to say he was very tall.	Pono wau e ʻōlelo he lōʻihi loa ʻo ia.
The paint will dry quickly.	E maloʻo koke ka pena.
The gift is the center of attention.	ʻO ka makana ke kikowaena o ka nānā.
I see a train in the distance.	ʻIke au i kahi kaʻaahi ma kahi mamao.
The fence needs to be repaired.	Pono e hoʻoponopono ʻia ka pā.
The bottom was rarely cleaned.	Kakaʻikahi ka hoʻomaʻemaʻe ʻia ʻana o ka lalo.
The doorbell rang, and they were frightened.	Ua hāʻule koke ka puʻupuʻu o ka puka, a ua hopohopo lākou.
Her hair is blue.	He uliuli kona lauoho.
The dress has black plastic buttons under the front.	He mau pihi plastik ʻeleʻele ko ka lole ma lalo o ke alo.
The bullets shattered the window.	Ua nahā nā pōkā i ka puka makani.
One of his favorite foods is broccoli.	ʻO kekahi o kāna mau meaʻai punahele he broccoli.
She often read the newspaper while she ate breakfast.	Heluhelu pinepine ʻo ia i ka nūpepa ʻoiai ʻo ia e ʻai i ka ʻaina kakahiaka.
This kind of bird is extinct.	Ua pau kēia ʻano manu.
He was running fast.	Holo wikiwiki ʻo ia.
He said he wanted to rest.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua makemake ʻo ia e hoʻomaha.
There were many shops in the area run by foreigners.	Nui nā hale kūʻai ma ia wahi i mālama ʻia e nā haole.
She slowly gathered a piece of hair.	Ua ʻohi mālie ʻo ia i kahi ʻāpana huluhulu.
The phone rang and he answered.	Ua kani mai ke kelepona a pane maila ʻo ia.
The rich increase their wealth.	ʻO ka poʻe waiwai e hoʻonui i kā lākou waiwai.
Most people have trouble sleeping.	He pilikia ka nui o ka poʻe i ka hiamoe.
The fact that he denied the right is in doubt.	ʻO ka loaʻa ʻana o kāna hōʻole ʻana i ke kuleana i ke kanalua.
He took a bath in the warm water.	Ua ʻauʻau ʻo ia i ka wai mehana.
It is necessary to wear thick and heavy clothing in the winter.	He mea pono ke kapa komo manoanoa a kaumaha ma ka hooilo.
The people here are educated, there is little wealth.	Ua naʻauao nā kānaka ma ʻaneʻi, ʻuʻuku ka waiwai.
She knew her doctor was very young.	Ua ʻike ʻo ia he ʻōpiopio loa kāna kauka.
He started to laugh.	Hoʻomaka ʻo ia e ʻakaʻaka.
This kind of anger, he thought.	Huhū kēia ʻano, manaʻo ʻo ia.
The children are crying.	Ke uē nei nā keiki.
The inspection revealed that the car had been stopped.	Ua hōʻike ʻia ka nānā ʻana ua ʻoki ʻia ke kaʻa.
The words were strange in his ears.	Ua ʻano ʻē nā ʻōlelo i loko o kona mau pepeiao.
I think we have had enough.	Manaʻo wau ua lawa mākou.
Similar changes are needed for agriculture.	Pono nā hoʻololi like no ka mahiʻai.
Elected by the people, they are autocratic.	Koho ʻia e ka poʻe noho ʻāina, he autocratic lākou.
Animals are the driving force.	ʻO ka holoholona ka ʻoihana hoʻokele.
The prisoners were killed immediately.	Ua pepehi koke ʻia ka poʻe pio.
He was just a baby.	He pēpē wale nō ʻo ia.
Many of the shortcomings of doctors are astronomical.	ʻO ka nui o nā hemahema o nā kauka he astronomic.
The fire continued to burn.	Ua hoʻomau ke ahi i ka ʻā.
He turned his head and closed his eyes.	Hoʻihoʻi ʻo ia i kona poʻo a pani i kona mau maka.
This method is more effective for looking at fish.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia ʻano hana no ka nānā ʻana i ka iʻa.
Ordinary people are afraid of him.	ʻO ka poʻe maʻamau ka makaʻu iā ia.
An old man loves his dog.	Aloha kekahi ʻelemakule i kāna ʻīlio.
Rising crisis threatens our peaceful republic.	ʻO ka piʻi ʻana o ka pilikia e hoʻoweliweli i ko mākou repubalika maluhia.
The prisoners had no weapons.	ʻAʻohe mea kaua o nā pio.
I think their computer is faulty.	Manaʻo wau ua hewa kā lākou kamepiula.
The temperature of the soup is increased.	Hoʻonui ʻia ka mahana o ka sopa.
His faith comes from his religious beliefs.	ʻO kona manaʻoʻiʻo mai kona mau hoʻomana hoʻomana.
The forest is always happy at night.	Hauʻoli mau ka nahele i ka pō.
A group of tourists traveled across the plains.	He pūʻulu o ka poʻe mākaʻikaʻi i hele ma kēlā ʻaoʻao o kēia ʻāina paʻapū.
A quiet place.	He wahi noho malie.
A nearby volcano erupted.	Ua hū kekahi lua pele kokoke.
The engineer lives alone.	Noho hoʻokahi ka ʻenekinia.
The soldiers quickly got their dig.	Ua loaʻa koke i nā koa kā lākou ʻeli.
Gray clouds in the sky.	ʻO nā ao hina hina i ka lani.
Many buildings have a unique silhouette.	Nui nā hale i kahi silhouette kūikawā.
This book is silly.	He mea lapuwale kēia puke.
Rajesh was happy.	Ua hauʻoli ʻo Rajesh.
I heard familiar voices from that place.	Ua lohe au i nā leo maʻamau mai kēlā wahi.
He accepted the challenge without hesitation.	Ua ʻae ʻo ia i ka luʻi me ke kanalua ʻole.
Laughter is in our memory.	ʻO ka ʻakaʻaka i loko o ko mākou hoʻomanaʻo.
He was a strong and enthusiastic child.	He keiki ikaika a hoihoi.
Many universities offer degrees and diplomas.	Nui nā kulanui e hāʻawi i nā degere a me nā diploma.
See photos by our artist.	E ʻike i nā kiʻi kiʻi a kā mākou mea pena.
The chips were delicious.	Ua momona nā chips.
This man was evil, but strong.	He ʻino kēia kanaka, akā ikaika.
He was a real leader, an inspiration.	He alakaʻi maoli ʻo ia, he hoʻoikaika.
These bricks are unnecessary.	ʻO kēia mau pōhaku lepo, ʻaʻohe pono.
Unilateral disarmament will not work.	ʻAʻole e holo ka unilateral disarmament.
A large number of men gathered in the group.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu o nā kāne ma ka hui.
Some people get serious faster than others.	ʻOi aku ka wikiwiki o kekahi poʻe i ke koʻikoʻi ma mua o nā poʻe ʻē aʻe.
It was said that the soil was fertile.	Ua ʻōlelo ʻia he momona ka lepo.
How many hours does this old clock run?	Ehia hora e holo ai keia uaki kahiko?
Using electricity to travel at high speed.	Ka hoʻohana ʻana i ka uila no ka holo ʻana me ka māmā māmā.
We are redesigning all the rooms.	Ke hana hou nei mākou i nā lumi a pau.
He imitated the movement of his mouth.	Ua hoʻohālike ʻo ia i ka neʻe ʻana o kona waha.
She is waiting for me on the stairs.	Ke kali nei ʻo ia iaʻu ma luna o ke alapiʻi.
He left to become a writer.	Ua haʻalele ʻo ia e lilo i mea kākau.
The driver is very bad.	Poino loa ke kalaiwa.
There are not many opportunities for work here.	ʻAʻole nui nā manawa kūpono no ka hana ma ʻaneʻi.
They took our land.	Ua lawe lākou i ko mākou ʻāina.
The children are excited.	Pīhoihoi nā keiki.
Her family celebrated the birth of her baby granddaughter.	Ua hoʻolauleʻa kona ʻohana i ka hānau ʻana o kāna moʻopuna pēpē.
The decision was appealed.	Hoʻopiʻi ʻia ka ʻōlelo hoʻoholo.
The time for protest is over.	Ua hala ka manawa no ke kū'ē kū'ē.
Police arrested two young men.	Ua hopu ka makai i elua mau kanaka opio.
Some birds sing difficult songs.	Hīmeni kekahi mau manu i nā mele paʻakikī.
This old house is a school.	He kula kēia hale kahiko.
The residents of the city are shocked.	Pihoihoi nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale.
Beautiful reptiles can fly up.	Hiki i nā mea kolo nani ke lele i luna.
He rarely looked old.	Kakaʻikahi ʻo ia me he mea lā ua ʻelemakule.
The river flows in many ways.	Kahe ka muliwai ma nā ʻoihana he nui.
His left arm is very long.	He lōʻihi loa kona lima hema.
The restaurant offers traditional, home -cooked food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai kuʻuna, i kuke ʻia i ka home.
The cat slowly moved to its feet.	Ua neʻe mālie ka pōpoki i kona mau wāwae.
The two rivers meet here.	Hui na muliwai elua maanei.
Some animals can form a difficult society.	Hiki i kekahi mau holoholona ke hana i ka pilikanaka paʻakikī.
The railway industry employs most of the major cities.	Hoʻohana ka ʻoihana kaʻaahi i ka hapa nui o nā kūlanakauhale nui.
It was a shining day.	He lā alohilohi ia.
The water had gone down his neck.	Ua iho ka ʻāʻī o ka wai ma kona ʻāʻī.
The leaves tend to fall.	Huli nā lau e hāʻule.
The two men were almost struck by lightning.	Aneane pa ia na kanaka elua i ka uwila.
The idea is that this will save the taxpayer money.	ʻO ka manaʻo e hoʻopakele kēia i ke kālā o ka mea ʻauhau.
A new tax was introduced to support foreign aid.	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻauhau hou no ke kākoʻo ʻana i nā kōkua haole.
This country is a parliamentary democracy.	ʻO kēia ʻāina he aupuni demokrasi parliamentary.
The team needs to work up to heaven for everyone.	Pono ka hui e hoʻoikaika i ka lani no nā mea a pau.
The newspaper provides detailed information.	Hāʻawi ka nūpepa i ka ʻike kikoʻī.
Don't swear you can't keep it.	Mai hoʻohiki ʻaʻole hiki iā ʻoe ke mālama.
He practices every day.	Hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i kēlā me kēia lā.
Why should we educate them?	No ke aha mākou e hoʻonaʻauao ai iā lākou?
Children are growing faster than ever before.	Ke ulu wikiwiki nei nā keiki ma mua o ka wā ma mua.
He was tired of waiting.	Ua luhi ʻo ia i ke kali ʻana.
He looked at me in surprise.	Nānā ʻo ia iaʻu me ka pīhoihoi.
I think the market will revive next year.	Manaʻo wau e ola hou ka mākeke i kēia makahiki aʻe.
They are like a flower.	Ua like lākou me ka pua.
The hiring process was complicated.	Ua paʻakikī ke kaʻina hana hoʻolimalima.
The water was black and tan.	He ʻeleʻele a ʻeleʻele ka wai.
It snowed a lot this morning.	Ua hāʻule nui ka hau i kēia kakahiaka.
The wall shows us a deep crack.	Hōʻike ka pā iā mākou i kahi māwae hohonu.
I'm listening to the country forecast.	Ke hoʻolohe nei au i ka wānana ʻāina.
Many people have this disease.	Nui ka poʻe i loaʻa i kēia maʻi.
They were a quiet, religious family.	He ʻohana noho mālie, haipule lākou.
Many doctors now use the method.	Nui nā kauka i kēia manawa e hoʻohana i ke ʻano.
The fruits could not be eaten.	ʻAʻole hiki ke ʻai ʻia nā hua.
Legend has it that the streets were paved with gold.	Wahi a ka moʻolelo, ua paʻi ʻia nā alanui i ke gula.
The heat stays here most of the year.	Noho mau ka wela ma ʻaneʻi i ka hapa nui o ka makahiki.
Your results have been greater than we expected.	Ua ʻoi aku kāu mau hopena ma mua o ko mākou mau manaʻo.
The suspects fled and left their wives.	Ua holo aku na mea i hoohuoiia, a haalele i ka laua mau wahine.
Countries are taking food to the earth.	Ke lawe aku nei nā ʻāina i ka meaʻai i ka honua.
This plant grew on sacred land.	Ua ulu kēia mea kanu ma ka ʻāina kapu.
He didn't think it was right.	Ua manaʻo ʻo ia ʻaʻole pono ia hana.
He was angry at how good his brother was.	Huhū ʻo ia i ka maikaʻi o kona kaikunāne.
A loved one soon passed away.	Ua hala koke aku kekahi mea aloha.
Glaciers absorb dust from heat.	Hoʻopili ka glaciers i ka lepo mai ka wela.
As promised, his tools were immediately released.	E like me ka mea i hoʻohiki ʻia, ua hoʻopuka koke ʻia kāna mau mea hana.
New things must be told to the old.	Pono e haʻi ʻia nā mea hou i ka poʻe kahiko.
In progress	Ke holo nei
The community is decaying.	Ke popopo nei ke kaiāulu.
The chocolate adds a sweet flavor to this pie.	Hoʻohui ka kokoleka i kahi ʻono momona i kēia pai.
The young writer embraced new writing styles.	Ua lālā ka mea kākau ʻōpio i nā ʻano kākau hou.
Milk acts as a stimulant.	Hana ka waiū ma ke ʻano he mea hoʻoikaika kino.
These roots take a lot of energy to grow.	Lawe kēia mau aʻa i ka nui o ka ikehu e ulu ai.
But as time went on, she became ashamed.	Akā, i ka hala ʻana o ka manawa, ua lilo ʻo ia i mea hilahila.
The winning school will receive half of the prize money.	E loaʻa i ke kula lanakila ka hapalua o ke kālā makana.
You have to prove to yourself everything.	Pono ʻoe e hōʻoia iā ʻoe nā mea āpau.
Do you agree with these words?	Ua kūpono anei kēia mau ʻōlelo iā ʻoe?
Opera songs are popular in these areas.	Ua kaulana nā mele ʻOpera ma kēia mau wahi.
They accepted him as a member of the family.	Ua ʻae lākou iā ia ma ke ʻano he lālā o ka ʻohana.
In large cities, pollution is a serious problem.	Ma nā kūlanakauhale nui, he pilikia koʻikoʻi ka haumia.
Then, apply the press with a rolling pin.	A laila, e hoʻopili i ke kaomi me ka pine ʻōwili.
Angry, she shouted at him.	Huhu, hoʻōho ʻo ia iā ia.
The painting was cut with a knife.	Ua ʻoki nui ʻia ke kiʻi pena me kahi pahi.
Clouds gently hovered over the cerulean sky.	E lana mālie ana nā ao ma luna o ka lani cerulean.
The rain is coming down.	Ke kahe mai nei ka ua.
He went to earth seven times.	Ua hele ʻo ia i ka honua ʻehiku mau manawa.
Do you have your key with you?	Aia kāu kī me ʻoe?
The cat entered the basement.	Ua komo ka popoki ma lalo o ka hale.
Keep your word.	E hoʻokō pono i kāu ʻōlelo.
Each power has one thought -provoking object.	Loaʻa i kēlā me kēia mana i hoʻokahi mea manaʻo manaʻo.
The poor man tore his life.	Ua haehae ka ʻilihune i kona ola.
The tallest buildings of the city glowed in the sun.	ʻOlinolino nā hale kiʻekiʻe o ke kūlanakauhale i ka lā.
The concerto was completed in five years.	Ua hoʻopau ʻia ka concerto i ʻelima mau makahiki.
Think about that.	E noʻonoʻo i kēlā.
Make sure the sweet potatoes are boiling.	E hōʻoia i ka paila ʻana o ka ʻuala.
He ate slowly and it was delicious.	ʻAi mālie ʻo ia a ʻono i ka ʻono.
This plant is extinct in the forest.	Ua pau kēia mea kanu ma ka nahele.
This pollen is bleached by the sun.	Ua bleached kēia pollen e ka lā.
The boundaries of our nation are porous.	ʻO nā palena o ko mākou lāhui he porous.
The smell of fresh coffee flew from the kitchen.	Ua lele ka ʻala o ke kofe hou mai ka lumi kuke.
The cat startled the intruder.	Ua hoʻopūʻiwa ka pōpoki i ka mea komo.
The marquis cheats on the woman.	Hoʻopunipuni ka marquis i ka wahine.
Jimson weed is a beautiful plant.	ʻO ka weed jimson kahi mea kanu nani.
You have to keep working hard.	Pono ʻoe e hoʻomau i ka hana ikaika.
Now, the lands have moved a lot.	I kēia manawa, ua neʻe loa nā ʻāina.
Take good care of the colors.	E mālama pono i nā kala.
Bake the porridge in a saucepan.	E hoʻomoʻa i ka porridge i loko o kahi ipu.
We are growing, we do not know him.	Ke ulu nei mākou, ʻaʻole mākou i ʻike iā ia.
Visitors are welcomed by the warmth and warmth.	Hoʻokipa ʻia ka poʻe malihini e ka mahana mahana a me ka mahana.
I'm glad.	Hauʻoli wau.
Some of us have to say!	Pono kekahi o mākou e ʻōlelo!
The rich are more valuable.	ʻOi aku ka waiwai o ka poʻe waiwai.
Doorhands is a great motivator.	He kumu hoʻoikaika maikaʻi loa ʻo Doorhands.
However, it is necessary to strike a balance.	Eia naʻe, pono e paʻi i kahi kaulike.
However, some scholars believe that his policies are too strict.	Eia naʻe, manaʻo kekahi poʻe naʻauao he ʻoʻoleʻa loa kāna mau kulekele.
Two grandparents lived there.	Noho nā kūpuna ʻelua ma ia wahi.
The king died without an heir.	Ua make ke alii me ka hooilina ole.
My friend and his curse.	ʻO koʻu hoaaloha a me kāna ʻōlelo ʻino.
Soon after, he fell.	Ma hope koke iho, hāʻule ʻo ia.
His eyes shone with laughter.	Alohilohi kona mau maka i ka ʻakaʻaka.
There are many varieties of this land.	Loaʻa i nā ʻano like ʻole o kēia ʻāina.
Dead leaves are attached to the branches.	Pili nā lau make i nā lālā.
He came until it was dark.	Ua hele mai ʻo ia a pōʻeleʻele.
It determines the price of each option.	ʻO ia ka mea e hoʻoholo ai i ke kumukūʻai o kēlā me kēia koho.
Or he shall die.	A i ʻole e lilo ia i mea make.
Filtered water is supplied to reservoirs in the land.	Hāʻawi ʻia ka wai kānana i nā waihona i loko o ka ʻāina.
The rivers were used to carry goods.	Ua hoʻohana ʻia nā kahawai no ka lawe ʻana i nā waiwai.
The baby sits in the sun, its colors fade slowly.	Noho ka pepeke i ka lā, ua mae mālie kona mau kala.
North is a direction, so North is a metaphor.	He kuhikuhi ka ʻĀkau, no laila he ʻōlelo hoʻohālike ka ʻākau.
It’s a neon sign, advertising a supermarket.	He hōʻailona neon, e hoʻolaha ana i kahi hale kūʻai nui.
She has severe autism.	Loaʻa iā ia kahi ʻano autism koʻikoʻi.
The poor man took off his hat before gathering.	Wehe ka ʻilihune i kona pāpale ma mua o ka ʻohi ʻana.
You are not allowed to do this.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻoe e hana i kēia.
It was hard to get to the plains.	He paʻakikī ke hele ʻana i nā pāpū.
He would never forgive himself.	ʻAʻole loa ʻo ia e kala iā ia iho.
Pack your bags and run to the door.	E hoʻopaʻa i kāu ʻeke a holo i ka ʻīpuka.
The headmaster was appreciated.	Ua mahalo ʻia ke kumu poʻo.
The octopus has a beak on its clothes.	He nuku ko ka he'e ma kona mau lole.
There are many features of the app.	Nui nā hiʻohiʻona o ka app.
His eyes were black, as were his eyes.	ʻEleʻele kona mau maka, e like me kona mau maka.
Put the rice in the calabash.	E kau i ka laiki i loko o ka ipu.
It is a small place in local politics.	He wahi liʻiliʻi ia i ka politika kūloko.
Tens of thousands of eels were caught.	Ua hoʻopaʻa pono ʻia he ʻumi kini tuna.
The angry mob demanded that he be released.	Ua koi ka lehulehu huhū iā ia e hoʻokuʻu ʻia.
The chiefs lived apart from the people.	Noho kaʻawale nā ​​aliʻi mai nā kamaʻāina.
We explored a valley, famous for its ancient history.	Ua mākaʻikaʻi mākou i kahi awāwa, kaulana i ka mōʻaukala kahiko.
What's that noise?	He aha kēlā walaʻau?
The milkman, on his wagon, stopped every morning.	ʻO ke kanaka waiū, ma luna o kona kaʻa kaʻa, kū i kēlā me kēia kakahiaka.
She is talking to her friends on the phone.	Ke kamaʻilio nei ʻo ia me kona mau hoa ma ke kelepona.
The weather was nice today.	Ua maikaʻi ka lewa i kēia lā.
The film has received a lot of praise.	Ua loaʻa i ka kiʻiʻoniʻoni ka mahalo nui ʻia.
His chain was fun around his neck.	Ua leʻaleʻa kona kaulahao ma kona ʻāʻī.
However, not everyone agrees.	Akā naʻe, ʻaʻole ʻae nā kānaka a pau.
But please, don't tell anyone.	Akā, e ʻoluʻolu, mai haʻi aku i kekahi.
The eye will see that the sun is bad.	E ʻike ka maka maka ua hewa ka lā.
The students danced in awe.	Hula puiwa na haumana.
The weak sun hides behind the low clouds.	Peʻe ka lā nāwaliwali ma hope o nā ao haʻahaʻa.
He seemed to know what to do.	Me he mea lā ua ʻike ʻo ia i kāna mea e hana ai.
His speech.	ʻO kāna haʻiʻōlelo ʻana.
Grabbing his wings, he flew into the light.	ʻO ka hopu ʻana i kona mau ʻēheu, lele ʻo ia i ka mālamalama.
He answered quietly.	Ua pane mālie ʻo ia.
Heavy rain often causes flooding in this area.	Hoʻoulu pinepine ka ua nui i ka wai kahe ma kēia wahi.
Insulting someone is a serious crime.	ʻO ka hōʻino ʻana i kekahi kanaka he hewa nui.
Air is harmful to our health.	Hoʻopilikia ka ea i ko mākou olakino.
All animals have long claws.	He mau maiuu loihi ko na holoholona a pau.
He held his breath and fell under his skin.	Paʻa ʻo ia i kona hanu, hāʻule ʻo ia i lalo o ka ʻili.
According to new research, we feel better than we think.	Wahi a nā noiʻi hou, ʻoi aku ka manaʻo o mākou ma mua o ko mākou manaʻo.
The journey between the two countries was a breeze.	ʻO ka huakaʻi ma waena o nā ʻāina ʻelua he makani.
The water below the stream was bad.	He ʻino ka wai i lalo o ke kahawai.
I always wash with soap and hot water.	Holoi mau au me ke kopa a me ka wai wela.
The food is not free.	ʻAʻole manuahi ka meaʻai.
In the eyes of the authorities, he was a criminal.	I ka maka o nā luna, he lawehala ʻo ia.
He was quick to see.	Ua wikiwiki ʻo ia e ʻike.
The balance of light and shadow.	ʻO ke kaulike o ka mālamalama a me ke aka.
He saw the yellow train coming.	ʻIke ʻo ia i ke kaʻaahi melemele e hele mai ana.
The gathering of man is the life of knowledge.	ʻO ka hōʻiliʻili ʻana o ke kanaka i ke ola o ka ʻike.
That is one of the questions in question.	ʻO ia kekahi o nā nīnau ma ka nīnau.
Usually, the first child inherits the family property.	ʻO ka mea maʻamau, hoʻoili ka hānau mua i ka waiwai ʻohana.
If possible, she likes lavender.	Inā hiki, makemake ʻo ia i ka lavender.
We could see the smoke rising into the air.	Hiki iā mākou ke ʻike i ka uahi e piʻi ana i ka lewa.
The corn crop is poor.	He ʻilihune ka hua kulina.
Families need to be encouraged to use cars.	Pono nā ʻohana e paipai i ka hoʻohana ʻana i nā kaʻa.
The duty has been much different over the centuries.	Ua ʻoi aʻe ka ʻokoʻa o ka dute i nā kenekulia.
It is kind of soft, it has hair.	He ʻano palupalu, huluhulu kona.
The composer enjoyed his song.	Ua hauʻoli ka haku mele i kāna mele.
For centuries the preaching of the language was taboo.	No na keneturia, ua kapu ka hai ana i ka olelo.
He joined the internet business.	Ua komo ʻo ia i kahi ʻoihana pūnaewele.
Drivers were required to take care to prevent accidents.	Ua koi ʻia nā mea hoʻokele e mālama i ka pale ʻana i nā pōʻino.
His sitting on the roof.	ʻO kona noho ʻana ma luna o ka lumi.
The curtain stands in the corner.	Kū ka pale lole ma ke kihi.
There are few examples of social progress.	He laʻana kakaikahi o ka holomua pilikanaka.
I really like his music.	Nui koʻu makemake i kāna mele.
This road is famous for cars.	Ua kaulana kēia alanui i nā kaʻa kaʻa.
For this reason, his claims are difficult to substantiate.	No kēia kumu, paʻakikī kāna mau koi e hōʻoia.
The visitors do not speak the local language.	ʻAʻole ʻōlelo ka poʻe mākaʻikaʻi i ka ʻōlelo kūloko.
The composer discusses how the world is changing.	Ua kūkākūkā ka haku mele i ka loli ʻana o ka honua.
He tried to reach them.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hiki aku iā lākou.
More and more customers are enjoying the service,	Ke ulu nei ka nui o nā mea kūʻai aku e hauʻoli i ka lawelawe,
A frightened cat ran in front of them.	Holo maila kekahi pōpoki makaʻu ma mua o lākou.
His clothes were simple, but well -groomed.	He maʻalahi kona ʻaʻahu, akā hoʻoponopono pono ʻia.
He needs a taco.	Pono ʻo ia i kahi taco.
The street light does not work.	ʻAʻole hana ke kukui alanui.
He never had a friend.	ʻAʻole loa i loaʻa iā ia kahi hoaaloha.
It is important for students to study hard.	He mea nui i nā haumāna ke aʻo ikaika.
The cookies are delicious.	He ʻono nā kuki.
I think you will be fine.	Manaʻo wau e maikaʻi ana ʻoe.
The color of your hair does not matter.	ʻAʻole pili ke kala o kou lauoho.
This voice can be played on both sides.	Hiki ke hoʻokani ʻia kēia leo ma nā ʻaoʻao ʻelua.
The seeker went to the air crying.	Ua hele uē ka ʻimi i ka lewa.
They spend most of their time in local stores.	Hoʻohana lākou i ka hapa nui o ko lākou manawa ma nā hale kūʻai kūloko.
That lady was happy.	He hauʻoli ko kēlā lede.
The workplace can be a problem.	Hiki ke pilikia ka wahi hana.
The thief was taken in for questioning.	Ua lawe ʻia ka ʻaihue no ka nīnau ʻana.
The game begins with the players standing in a circle.	Hoʻomaka ka pāʻani me nā mea pāʻani e kū ana i kahi pōʻai.
Having tough skin is a sign of good health.	ʻO ka loaʻa ʻana o ka ʻili paʻakikī he hōʻailona ia o ke olakino maikaʻi.
He threw the film in the incinerator.	Ua kiola ʻo ia i ke kīwī i loko o ka insinerator.
Dog food is made from chicken.	Hana ʻia ka ʻai ʻīlio i ka moa.
That message is laying on the wings.	Ke kau nei kēlā memo i nā ʻēheu.
Three children from small families.	ʻEkolu keiki mai nā ʻohana liʻiliʻi.
He moved cautiously.	Ua neʻe akahele ʻo ia.
She became a hula dancer.	Ua lilo ʻo ia i hula hula.
They all had to wear red and green.	Pono lākou a pau e ʻaʻahu i nā ʻulaʻula ʻōmaʻomaʻo.
Two different political regions.	ʻElua mau ʻāpana kālaiʻāina ʻokoʻa.
Check for contaminants.	Nānā i nā haumia.
We can say that the kitchen was clean.	Hiki iā mākou ke ʻōlelo ua maʻemaʻe ka lumi kuke.
He was weak but he led a healthy and active life.	Ua nāwaliwali ʻo ia akā ua alakaʻi ʻo ia i ke ola olakino a ʻeleu.
The new highway was the cause of the traffic jams.	ʻO ke alaloa hou ke kumu o ka paʻa ʻana o nā kaʻa.
People sleep under the stars.	Moe na kanaka malalo o na hoku.
The two boxes were opened.	Ua wehe ʻia nā pahu ʻelua.
I have exalted his many virtues.	Ua hoʻokiʻekiʻe au i kāna mau pono he nui.
Exercise is good for health.	Maikaʻi ka hoʻoikaika kino no ke olakino.
A family going to town.	He ʻohana e hele ana ma ke kaona.
You can try to connect other people with the disease.	Hiki iā ʻoe ke hoʻāʻo e hoʻopili i nā poʻe ʻē aʻe me ka maʻi.
Despite a difficult life, his pay was good.	ʻOiai he ola paʻakikī, ua maikaʻi kāna uku.
In addition, it was chosen for improvement.	Eia kekahi, ua koho ʻia no ka hoʻomaikaʻi ʻana.
Your plans will take longer than that.	E lōʻihi ana kāu mau hoʻolālā ma mua o kēlā.
Learning involves learning based on knowledge.	Hoʻokomo ka aʻo ʻana i ke aʻo ʻana ma muli o ka ʻike.
His second hat of the season.	ʻO kāna papale lua o ke kau.
The poor people started the fire to buy coal.	Hoʻomaka ka poʻe ʻilihune i ke ahi e kūʻai lanahu.
It didn’t take long to fix the roads.	ʻAʻole i lohi ka hoʻoponopono ʻana i nā ala.
The politician was shown undisclosed assets.	Ua hōʻike ʻia ka mea kālai'āina i nā waiwai i hōʻike ʻole ʻia.
The committee reviewed the reporting scores of high school applicants.	Ua nānā ke kōmike i nā helu hōʻike o nā mea noi kula kiʻekiʻe.
Here is a cake for you.	Eia kahi keke nau.
The court issued the child support order.	Ua hoʻopuka ka ʻaha i ke kauoha no ke kākoʻo keiki.
The senator was released from prison.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka senator mai ka hale paʻahao.
You need to show the right information.	Pono ʻoe e hōʻike i ka ʻike kūpono.
He got out of bed.	Ua haʻalele ʻo ia mai kahi moe.
The plaintiff pleaded guilty.	Ua haʻi ka mea hoʻopiʻi i ka hewa.
A team of experts has investigated the occurrence of catastrophic events.	Ua noiʻi kekahi hui o nā poʻe akamai i ka hanana ulia pōpilikia.
The smart tourist searched for the cameras.	Ua ʻimi ka mākaʻikaʻi akamai i nā kāmela.
I can't agree.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae.
The first retail sales will be available next week.	E loaʻa ana nā kūʻai kūʻai kūʻai mua i kēia pule aʻe.
Don’t finish the food.	Mai hoʻopau i ka meaʻai.
Despite the large number of people, this country has access to good health care.	ʻOiai ka nui o nā kānaka, loaʻa i kēia ʻāina ka mālama olakino maikaʻi.
He awoke as it was about dawn.	Ala aʻela ʻo ia, i ke kokoke ʻana o ka wanaʻao.
There are three thousand students in this school.	ʻEkolu kaukani haumāna i kēia kula.
Before you get started, why not bring some music?	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana, no ke aha e lawe ʻole ai i kahi mele?
The company has received several complaints.	Ua loaʻa i ka hui nā hoʻopiʻi he nui.
She opened the suitcase for her granddaughter.	Wehe aʻela ʻo ia i ka pahu lole no kāna moʻopuna.
A century later, the picture stands.	Ma hope o hoʻokahi kenekulia, ke kū nei ke kiʻi.
However, he lost his balance and fell.	Akā naʻe, nalowale kona kaulike a hāʻule.
Finally, the young lovers reunite.	Ma hope loa, hui hou nā mea aloha ʻōpio.
They built a house in six months.	Ua kūkulu lākou i hale i loko o ʻeono mahina.
The sun rose in the space of the clouds.	Puka maila ka lā ma kahi ākea o nā ao.
The number of glaciers is decreasing at a significant rate.	Ke emi nei ka nui o nā glaciers i ka piʻi nui.
The earthquake was the worst.	ʻO ke olai ka mea i poino loa.
The death certificate was signed by a coroner.	Ua pūlima ʻia ka palapala make e kekahi coroner.
Put your hands on her hands.	E kau i kou mau lima ma nā lima.
They came from all over the world.	Ua hele mai lākou mai nā wahi a pau o ka honua.
Career options are limited.	Ua kaupalena ʻia nā koho ʻoihana.
The customer lied.	ʻO ka mea kūʻai aku, ua hoʻohiki wahaheʻe.
This dish is made with lamb.	Hana ʻia kēia meaʻai me ka ʻiʻo hipa.
The thief stole my bag!	Ua ʻaihue ka ʻaihue i kaʻu ʻeke!
This building is a very nice museum.	He hale hōʻikeʻike maikaʻi loa kēia hale.
As he bowed, he picked up a pebble.	I kona kūlou ʻana, ʻohi ʻo ia i kahi ʻiliʻili.
The experiments are very difficult.	Paʻakikī loa nā hoʻokolohua.
The tiger climbs a tree.	Piʻi ka tiger i kahi lāʻau.
He rested himself.	Hoʻomaha ʻo ia iā ia iho.
Courts must balance the freedom of information with the safety of the public.	Pono nā ʻaha hoʻokolokolo e kaulike i ke kūʻokoʻa o ka ʻike me ka palekana o ka lehulehu.
Those words are meant to mislead their people.	ʻO kēlā mau ʻōlelo i manaʻo ʻia e alakaʻi hewa i ko lākou poʻe ʻike.
He clasped his hands as if in prayer.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima me he mea lā e pule ana.
To raise a smile, he searched for common memories.	No ka hoʻokiʻekiʻe ʻana i ka minoʻaka, ua ʻimi ʻo ia i nā manaʻo hoʻomanaʻo maʻamau.
The scholar said cultural change.	Ua ʻōlelo ka mea akeakamai i ka hoʻololi moʻomeheu.
Prices are competitive, at least	He hoʻokūkū nā kumukūʻai, ʻo ka mea liʻiliʻi loa
Tuesday is the deadline for candidates to submit applications.	ʻO ka Poʻalua ka manawa palena no nā moho e waiho ai i nā palapala noi.
You need to put the seeds in the garden.	Pono ʻoe e kau i nā hua i loko o ka māla.
He went to technical college.	Ua hele ʻo ia i ke kulanui ʻenehana.
This is not possible.	ʻAʻole hiki kēia.
It is fun to breathe in something dirty.	He mea leʻaleʻa ka hanu ʻana i kahi ʻano haumia.
Many ancient nations collapsed when they stopped farming.	Nui nā lāhui kahiko i hāʻule i ka wā i hoʻōki ai lākou i ka mahiʻai.
It turned out that everything was wrong.	Ua ʻike ʻia he pololei ʻole kēlā me kēia.
He humbled the power of evil.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻo ia i ka mana o ka ʻino.
He was happy with what we did.	Hauʻoli ʻo ia i kā mākou hana.
He had many turtles.	He nui kona honu.
So they did.	No laila, hana lākou.
He looked at me, then smiled.	Nānā maila ʻo ia iaʻu, a laila minoʻaka.
The policies of his party could raise a constitutional issue.	Hiki i nā kulekele o kāna ʻaoʻao ke hoʻāla i kahi pilikia kumukānāwai.
He climbed the cliff.	Piʻi ʻo ia i ka pali pali.
The population may be extinct.	E pau ana paha ka heluna holoholona.
He was a pioneer in aviation, and he was in the low skies.	He paionia i ka lele mokulele, aʻo ʻo ia i nā lewa haʻahaʻa.
The pipes should be placed safely.	Pono e waiho i na paipu me ka maluhia.
In fact, the argument that is taking place is wrong.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, he hewa ka hoʻopaʻapaʻa e hana ʻia nei.
This is an important time for our team.	He manawa koʻikoʻi kēia no kā mākou hui.
Five people were injured in the crash.	ʻElima mau kānaka i ʻeha i ka pōʻino.
One can imagine this shining land in the heat of summer.	Hiki i kekahi ke noʻonoʻo i kēia ʻāina ʻālohilohi i ka wela o ke kauwela.
You are relieved by the spray.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ʻoe e ka spray.
Pop music isn’t “serious,” says his teacher.	ʻAʻole "koʻikoʻi" nā mele pop, wahi a kāna kumu.
We turn the tide to our liking.	Hoʻohuli mākou i ke au i ko mākou makemake.
The little girl cried a lot.	Ua uē nui ke kaikamahine liʻiliʻi.
The old woman turned in the direction.	Huli ka luahine ma ke ala.
Our wedding announcement appeared in last week's issue.	Ua ʻike ʻia kā mākou hoʻolaha male ma ka pukana o ka pule i hala.
The law forbade travel.	Ua pāpā ke kānāwai i ka hele ʻana.
Opponents have accused him of lack of conviction.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe kūʻē iā ia no ka nele o ka manaʻo paʻa.
Her hair looked different.	Ua ʻokoʻa ke ʻano o kona lauoho.
Every year, a celebration is held here.	I kēlā me kēia makahiki, mālama ʻia kahi hana hoʻohiwahiwa ma ʻaneʻi.
Terror is in the streets.	Aia ka weliweli ma nā alanui.
A move designed to violate white man's policies.	He neʻe i hoʻokumu ʻia e hōʻino i nā kulekele o ke kanaka keʻokeʻo.
The speaker's words of encouragement still live on in my mind.	Ke ola mau nei nā ʻōlelo hoʻoikaika a ka mea haʻiʻōlelo i koʻu noʻonoʻo.
It shows how to use energy.	Hōʻike ia i ka hoʻohana ʻana i ka ikehu.
The beach is full at this time of year.	Ua piha ke kahakai i kēia manawa o ka makahiki.
The voice is deaf.	He kuli ka leo.
Phone calls are free.	He manuahi nā kelepona kelepona.
They need to think of a way to protect their sheep.	Pono lākou e noʻonoʻo i kahi ala e pale ai i kā lākou hipa.
He shot an arrow.	Ua pana ʻo ia i ka pua.
The music flew softly into the room.	Ua lele mālie ke mele i loko o ka lumi.
It is believed that many journalists were killed.	Ua manaʻo ʻia ua make ka poʻe nūpepa he nui.
It allows for a change in environmental conditions.	Hāʻawi ia i ka hoʻololi ʻana i nā kūlana kaiapuni.
The eagle flew up, calling.	Lele ka ʻaeto i luna, e kāhea ana.
That's all he said.	ʻO ia wale nō kāna i ʻōlelo ai.
The boss gave him the job based on his knowledge.	Hāʻawi ka luna iā ia i ka hana ma muli o kona ʻike.
The boy was too young to rule.	He opiopio loa ke keiki no ka noho alii ana.
There is a saying for dinner.	He ʻōlelo pipi no ka ʻaina ahiahi.
It’s just not fair.	ʻAʻole kūpono loa ia.
The best way to leave the city.	ʻO ke ala maikaʻi loa e haʻalele i ke kūlanakauhale.
He was a good citizen and chaired the committee.	He kamaaina pono, ua noho luna oia i ke komite.
All the people in the town were poor.	He ʻilihune nā kānaka a pau o kēia kūlanakauhale.
The old woman is cleaning in front of her house.	Ke hoʻomaʻemaʻe nei ka luahine i mua o kona hale.
The teacher asked us to write a word on the board.	Ua kauoha ke kumu iā mākou e kākau i kahi ʻōlelo ma ka papa.
I need a live chicken.	Pono au i moa ola.
The research concluded that most of the students did not run.	Ua hoʻoholo ka noiʻi ʻaʻole i holo ka hapa nui o nā haumāna.
How long have we waited!	Pehea ka lōʻihi o kā mākou kali ʻana!
The town was badly damaged.	Ua poino loa ke kaona.
This family is important to the local community.	He mea koʻikoʻi kēia ʻohana i ke kaiāulu kūloko.
He was killed by an unknown assassin.	Ua pepehi ʻia ʻo ia e kekahi mea pepehi kanaka ʻike ʻole ʻia.
Retirees said to be careful.	Ua ʻōlelo aku ka poʻe hoʻomaha e mālama pono.
Clouds of water lay on the moon.	Kau nā ao wai ma luna o ka mahina.
He puts his money in the slot.	Hoʻokomo ʻo ia i kāna kālā i loko o ka slot.
Thousands of people were displaced.	Ua hoʻoneʻe ʻia nā tausani o nā kānaka.
The inhabitants of this area were hunters and farmers.	ʻO ka poʻe noho ma kēia māhele he poʻe hahai holoholona a me nā mahiʻai.
There were hours of singing, dancing and drinking.	He mau hola o ke mele, ka hula a me ka inu ʻana.
A relaxing way to spend the afternoon.	He ala hōʻoluʻolu e hoʻolilo i ka ʻauinalā.
They are agile, agile, and smart.	He ʻeleu lākou, ʻeleu, a akamai.
A paper, please?	He pepa, e ʻoluʻolu?
The bread is baked in the oven.	Hoʻomoʻa ʻia ka berena i ka umu.
Another man was killed.	Ua make kekahi kanaka.
I was wrong in a military conference.	Ua hewa wau i kahi ʻaha koa.
Finding a new page is quick.	Ua hikiwawe ka huli ʻana i kahi ʻaoʻao hou.
The conversation reminded her of something she had seen.	Ua hoʻomanaʻo kāna kamaʻilio ʻana i kekahi mea āna i ʻike ai.
The path in the park is protected by old trees.	Hoʻomalu ʻia ke ala ma ka paka e nā lāʻau kahiko.
Machines are much faster at transferring large amounts of data.	ʻOi aku ka wikiwiki o nā mīkini i ka hoʻoili ʻana i ka nui o ka ʻikepili.
Measure the temperature by inserting the probe.	E ana i ka wela ma ka hookomo ana i ka probe.
The leader of the nation, his ministers, and soldiers fled to the city.	ʻO ke alakaʻi o ka lāhui, kona mau kuhina, a me nā koa i holo i ke kūlanakauhale.
He waited for me as he left.	Kāli maila ʻo ia iaʻu i kona haʻalele ʻana.
He built a climbing tower.	Ua kūkulu ʻo ia i hale kiaʻi piʻi.
It’s a hard analogy.	He hoohalike paʻakikī.
The cow sat on the tree, watching the water.	Noho ka pipi ma luna o ka lāʻau, e nānā ana i ka wai.
Jayson's anger subsided and he started yelling at the customer.	Ua pau ka huhū o Jayson a hoʻomaka ʻo ia e hoʻōho i ke kanaka kūʻai.
The young man carries the bronze statue on the table.	Hāpai ke kanaka ʻōpio i ke kiʻi keleawe ma luna o ka pākaukau.
The coach led the players to the field.	Ua alakaʻi ke kaʻi i nā mea pāʻani i ke kahua.
I went to the hospital.	Hele au i ka haukapila.
Call the teacher to be quiet.	Kāhea ke kumu e noho mālie.
There are several adjoining buildings in the town.	Aia i loko o ke kaona kekahi mau hale pili i luna.
The crab was written in gold letter.	Ua kākau ʻia ka pāpaʻi i ka palapala gula.
The bank was opened.	Ua wehe ʻia ka panakō.
Plants absorb carbon dioxide and provide oxygen.	Hoʻopili nā mea kanu i ke kalapona kalapona a hāʻawi i ka oxygen.
He went up to the sea and swam ashore.	Piʻi akula ʻo ia i ke kai a ʻau akula i uka.
His quick wit saved the day.	ʻO kona noʻonoʻo wikiwiki i hoʻopakele i ka lā.
Press the stitches with your finger.	E kaomi i nā humuhumu me kou manamana lima.
There were no houses in different states.	Ua pau nā hale i nā mokuʻāina like ʻole.
The fruit tasted better than the young tree.	Ua ʻoi aku ka ʻono o ka hua ma mua o ka lāʻau ʻōpiopio.
The grenade exploded in the office.	Pahū ka grenade ma ke keʻena.
The shortcomings, he said, were our best teachers.	ʻO ka hemahema, ʻōlelo ʻo ia, ʻo kā mākou kumu maikaʻi loa.
The moon orbits the earth.	Ua kaapuni ka mahina i ka honua.
This building has a public park.	Aia kēia hale me kahi paka lehulehu.
He was an unfriendly man.	He kanaka ʻoluʻolu ʻole ʻo ia.
He opened the letter and began to read.	Wehe aʻela ʻo ia i ka leka a hoʻomaka e heluhelu.
More people need to join.	Pono nā kānaka hou aku i ke komo.
The accused was immediately arrested.	Ua hopu koke ʻia ke kanaka i hoʻopiʻi ʻia.
Humans are a part of the ecosystems on earth.	ʻO ke kanaka kekahi ʻāpana o nā kaiaola o ka honua.
Should the electrodes touch the skin?	Pono nā electrodes e hoʻopā i ka ʻili?
The little one is a clever tool.	ʻO ka mea ʻuʻuku he mea hana akamai.
It was hard for him to think.	He mea paʻakikī iā ia ke noʻonoʻo.
A dark cloud was rising over the land.	He ao ʻeleʻele e kau mai ana ma luna o ka ʻāina.
He was kind of funny.	He ʻano ʻakaʻaka ʻo ia.
He pressed down hard.	Ua kaomi ikaika ʻo ia i lalo.
The boil is over.	Ua paʻa ka paila.
Few historians think so.	Kakaikahi ka poe kakau moolelo i manao pela.
The singer was right.	Ua hoʻoholo pololei ka mea mele.
The idea is rejected.	Hōʻole ʻia ka manaʻo.
They were worried about leaving the same house.	Ua hopohopo lākou no ka haʻalele ʻana i ka hale hoʻokahi.
In more general terms, it means reducing emissions.	Ma nā huaʻōlelo koʻikoʻi, ʻo ia ke ʻano o ka hōʻemi ʻana i nā emissions.
He doesn't act his way, the mother laughs.	ʻAʻole ia e hana i kona ʻano, ʻakaʻaka ka makuahine.
There are all the streets in the city.	Aia nā alanui a pau i ke kūlanakauhale.
It is not clear when the volcano will erupt.	ʻAʻole maopopo i ka wā e hū ai ka lua pele.
While the situation remains stable, there is a consequence.	ʻOiai e paʻa mau ana ke kūlana, aia ka hopena.
Even though it is raining, the sign is still green.	ʻOiai e kahe ana ka ua, ʻōmaʻomaʻo mau ka hōʻailona.
I closed my eyes and listened to the music.	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻolohe i ke mele.
Many people come to this city.	Hele nui na kanaka ma keia kulanakauhale.
She covered the chicken breasts with flour.	Ua uhi ʻo ia i nā umauma moa i ka palaoa.
Gently remove the shells.	E wehe mālie i nā pūpū.
I put the cow to bed.	Hoʻokomo wau i ka pipi i kahi moe.
He pressed down on his heiau with his fingers.	Ua kaomi ʻo ia i kona mau heiau me kona manamana lima.
I decided not to apply again.	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e noi hou.
The shards of the iron pot.	ʻO nā ʻōniʻoniʻo o ka ipu hao.
Smart money is about him winning.	ʻO ke kālā akamai e pili ana iā ia e lanakila.
Hours later, after the bomb had exploded,	He mau hola ma hope mai, ma hope o ka pahū ʻana o ka pōkā,
He is angry.	He inaina ia.
Children born after the dinosaurs won.	Ua lanakila nā keiki i hānau ʻia ma hope o nā dinosaurs.
Understand that most people are unemployed.	E hoʻomaopopo i ka hapa nui o ka poʻe i nele i ka hana.
I used to eat rice.	Ua maʻa au i ka ʻai ʻana i ka laiki.
She slowly went to the graveyard.	Hele mālie ʻo ia i ka ilina.
Some drivers continue to ignore the signs.	Ke hoʻomau nei kekahi mau mea hoʻokele i ka nānā ʻole i nā hōʻailona.
Satellite images showed the affected area was damaged.	Ua hōʻike ʻia nā kiʻi Satellite ua pōʻino ka wahi i hoʻopilikia ʻia.
He did it with his own hands.	Ua hana ʻo ia me kona mau lima ponoʻī.
Get used to living in the city.	E maʻa i ka noho ʻana ma ke kūlanakauhale.
The leaves gently blow in the gentle breeze.	Hehe mālie nā lau i ka makani mālie.
The priest is now dead.	Ua make ke kahuna i keia manawa.
They liken it to a pied piper.	Hoʻohālike lākou iā ia me ka pied piper.
Almost all new locks relied on the same design principles.	Aneane pau nā laka hou i hilinaʻi i nā loina hoʻolālā like.
This city is beautiful and vibrant.	He nani a ola kēia kūlanakauhale.
I was going to walk the streets without getting drunk.	E holoholo ana au ma nā alanui, me ka ʻona ʻole.
Steps must be taken to control this kind of evil.	Pono e hana ʻia nā ʻanuʻu no ka mālama ʻana i kēia ʻano mea ʻino.
We put the lights in our living room.	Ua kau mākou i nā kukui i loko o ko mākou lumi hoʻokipa.
Always brush your teeth.	Palaki mau i kou mau niho.
We get the evidence in them by looking closely.	Loaʻa iā mākou nā hōʻike i loko o lākou ma ka nānā pono ʻana.
Soon, the smell of the food was in the room.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua ʻala ʻia ka ʻala o ka meaʻai ma loko o ka lumi.
The oil from the avocado fruit is very valuable.	He waiwai loa ka aila mai ka hua avocado.
Be very careful around the garden.	E akahele pono a puni ka māla.
Police officers were detained in the community.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā mākaʻi i ke kaiāulu.
A small fleet of ships left the port.	He pūʻali moku liʻiliʻi i haʻalele i ke awa.
They moved to the grass.	Ua neʻe lākou i ka mauʻu.
The library provides free online information.	Hāʻawi ka hale waihona puke i ka ʻike pūnaewele manuahi.
This park is under water.	Aia kēia paka ma lalo o ka wai.
Three hundred years is considered a reasonable life.	ʻEkolu haneli mau makahiki i manaʻo ʻia he ola kūpono.
The smell is disgusting.	Hoʻopailua ka ʻala.
Large sections of this highway are unpaved.	ʻAʻole paʻa ʻia nā ʻāpana nui o kēia alaloa.
The development of language often leads to the use of metaphors.	ʻO ka ulu ʻana o ka ʻōlelo e alakaʻi pinepine ai i ka hoʻohana ʻana i nā metaphors.
Her only hobby was dancing.	ʻO kāna ʻoluʻolu wale nō ʻo ka hula.
It was a terrible sand storm.	He ino one weliweli.
It was considered a lack of food.	Ua manaʻo ʻia ka nele o ka meaʻai.
It’s a controversial situation.	He kūlana hoʻopaʻapaʻa.
Good luck!	Laki maikaʻi!
The phone rang loudly.	Ua kani nui ke kelepona.
There were only two cars parked on the road.	ʻElua wale nō kaʻa i kū ma ke ala.
The politician was ridiculed by the public.	Ua hoʻohenehene ʻia ka mea kālaiʻāina e ka lehulehu.
He was accustomed to expressing his thoughts.	Ua maʻa ʻo ia e hoʻopuka i nā mea i manaʻo ʻia.
He said there was no schedule.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻohe papa manawa.
The army had to leave.	Pono ka pūʻali e haʻalele.
He has several blogs.	Loaʻa iā ia kekahi mau blog.
After his parents left, he lived with his mother.	Ma hope o ka hemo ʻana o kona mau mākua, ua noho ʻo ia me kona makuahine.
The snake had a deadly bite.	He nahu make ko ka nahesa.
Most children grow up with one animal.	Ke ulu nei ka hapa nui o nā keiki me hoʻokahi holoholona.
The concert show attracted a crowd watching in the millions.	Ua hoʻokipa ka hōʻike kuʻikahi i ka lehulehu e nānā ana i nā miliona.
Some scholars believe that celebrities have grown in power.	Manaʻo kekahi poʻe akamai ua ulu ka poʻe kaulana i ka mana.
The prehistoric man went to the prehistoric world.	Ua hele ke kanaka prehistoric i ka honua prehistoric.
He came back from a foreign land.	Ua hoʻi mai ʻo ia mai ka ʻāina ʻē.
A new war.	He kaua hou.
He was sad about the sites he visited.	Ua kaumaha ʻo ia i nā pūnaewele āna i hele ai.
Go to the grounds of the ancient temple.	E hele i ke kahua o ka luakini kahiko.
The bones were covered with a layer of earth.	Ua uhi ʻia nā iwi i kahi papa lepo.
This cattle is dedicated to me.	Hoʻolaʻa ʻia kēia pipi iaʻu.
The Professor saw this fragile old man.	Ua ʻike ke Polopeka i kēia ʻelemakule palupalu.
Pour a glass of water into the bucket.	E ninini i ke aniani wai i loko o ka bākeke.
There was much rain at the spring.	Ua nui ka ua ma ka punawai.
It’s an expensive car.	He kaʻa pipiʻi.
Some roads are under construction.	Ke kūkulu ʻia nei kekahi mau alanui.
Look out.	Nānā i waho.
Men and women should not be separated.	ʻAʻole pono e hoʻokaʻawale ʻia ka hao kāne a me ka wahine.
The ship sank with both hands.	Piolo ka moku me na lima a pau.
Marine pollution is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka pollution moana.
The cat stays in the house on cold and rainy days.	Noho ka pōpoki i ka hale i nā lā anu a ua.
The car was very low.	Ua haʻahaʻa loa ke kaʻa.
It takes about three hours to fly in the air.	Ma kahi o ʻekolu hola e holo ai ma ka lewa.
The legislature agreed.	Ua ʻae like ka ʻahaʻōlelo.
Clean and tidy.	Maʻemaʻe a maʻemaʻe.
This is a book about evolution.	He puke kēia e pili ana i ka evolution.
Find the heaviest rock.	E ʻimi i ka pōhaku kaumaha loa.
Beauty is a small bird.	ʻO ka uʻi he manu liʻiliʻi.
The village was surrounded by the city.	Ua hoʻopili ʻia ke kauhale e ke kūlanakauhale.
They don’t just sit on the air.	ʻAʻole lākou i noho ma luna o ka ea wale nō.
He asked to be released from military service.	Ua noi ʻo ia e hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka hana koa.
People should not litter in public places.	ʻAʻole pono nā kānaka e ʻōpala ma nā wahi lehulehu.
The pencil is made of wood.	Ua hana ʻia ka penikala i ka lāʻau.
I told him the light wasn't enough.	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole lawa ke kukui.
Do we need to sign the application?	Pono anei mākou e pūlima i ka palapala noi?
There was a white flower altar in front of him.	He kuahu pua keʻokeʻo i mua ona.
Children around the world are learning about dinosaurs.	Ke aʻo nei nā keiki a puni ka honua e pili ana i nā dinosaurs.
Although this language has many words, it is almost the same.	ʻOiai he nui nā ʻōlelo a kēia ʻōlelo, ua ʻano like ia.
Some ancient skeletal bones have been seen.	Ua ʻike ʻia kekahi mau iwi iwi kahiko.
The sky was full of milky white clouds.	Ua piha ka lani i nā ao keʻokeʻo waiū.
I hate the card.	Ke inaina nei au i ke kāleka.
Thousands of locals complained about the noise.	Ua hoʻopiʻi kekahi mau kaukani kamaʻāina no ka walaʻau.
Approaching a turtle, one quickly learns not to bother him.	Ke hoʻokokoke aku nei i kahi honu, aʻo koke kekahi i ka hoʻopilikia ʻole iā ia.
The foolish boy broke the bowl!	Ua haki ke keiki hūpō i ka ipu!
Hunger and poverty are bad things	ʻO ka pōloli a me ka ʻilihune nā mea ʻino
It is not known how many prisoners were held here.	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o nā paʻahao i hoʻopaʻa ʻia ma ʻaneʻi.
That book is recommended.	Paipai ʻia kēlā puke.
We don’t have the same libraries.	ʻAʻole mākou i loaʻa nā waihona puke like.
The boy followed.	Ua hahai ke keiki mahope.
The skyscraper is the ruler of the country.	ʻO ka skyscraper ka luna o ka ʻāina.
Temperatures are forecast to be higher than average this year.	Ua wānana ʻia e ʻoi aku ka kiʻekiʻe o nā mahana ma mua o ka awelika o kēia makahiki.
He will be punished.	E hoʻopaʻi ʻia ʻo ia.
A cookie with chocolate milk and grapes.	He kuki me ka waiū kokoleka a me nā huawaina.
The side of the river was peaceful.	Ua maluhia ka aoao o ka muliwai.
Residents do not want to discuss this.	ʻAʻole makemake ka poʻe kamaʻāina e kūkākūkā i kēia mea.
The fire department arrived immediately to put out.	Ua hiki koke mai ka oihana kinai ahi e kinai.
The family business was inherited.	Ua hoʻoili ʻia ka ʻoihana ʻohana.
The street was full of people.	Ua piha ka lehulehu i ke alanui.
We knew he was wrong.	Ua maopopo iā mākou ua hewa ʻo ia.
The cattle touch the ground.	Hoʻopili ka pipi i ka ʻāina.
They walked cautiously around the obstacles.	Ua hele akahele lakou a puni i na keakea.
His clothes were torn and his clothes were torn.	Ua haehae ʻia kona ʻaʻahu a ua haehae kona ʻaʻahu.
So he agreed to the offer.	A no laila ua ʻae ʻo ia i ka hāʻawi.
Dyslexia is a hereditary disease.	ʻO Dyslexia kahi maʻi hoʻoilina.
There is a lot of confidence in the amount of fruit.	Nui ka hilinaʻi i ka nui o ka hua.
Some men protested peacefully outside parliament.	Ua kūʻē maluhia kekahi mau kāne ma waho o ka pāremata.
Give him a wide bed.	Hāʻawi iā ia i kahi moe ākea.
Bacteria can allow you to dig up food.	Hiki i ka maʻi bacteria ke ʻae iā ʻoe e ʻeli i ka meaʻai.
That post will ensure a steady income.	ʻO kēlā pou e hōʻoia i ka loaʻa kālā paʻa.
So the work is complicated and expensive.	No laila, pilikia a pipiʻi ka hana.
Thousands of protesters took to the streets.	He mau tausani o ka poe hoikeike i hele ma na alanui.
Many people feared the hurricane.	Makaʻu ʻia ka makani puahiohio e nā poʻe he nui.
This fact was preserved.	Ua mālama ʻia kēia ʻoiaʻiʻo.
There were some errors in the document.	Ua loaʻa kekahi mau hewa ma ka palapala.
It was a big party to celebrate the event.	He pāʻina nui no ka hoʻolauleʻa ʻana i ka hanana.
After months of searching, they met again.	Ma hope o nā mahina lōʻihi o ka ʻimi ʻana, ua hui hou lāua.
The grass lifts the gardens after the rain.	Hoʻopiʻi ka mauʻu i nā māla ma hope o ka ua.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	ʻO ke kofe kekahi o nā mea inu kaulana loa o ka honua.
This was one of their biggest shows.	ʻO kēia kekahi o kā lākou hōʻikeʻike nui loa.
The service was good.	Ua maikaʻi nā mea lawelawe.
Last year's harvest was poor.	He ʻilihune ka ʻohi ʻana o ka makahiki i hala.
Children need strong maternal authority.	Pono nā keiki i ka mana makuahine ikaika.
Then, the wheel stopped with the bag.	A laila, kū ka huila me ka ʻeke.
It would be very bad for you to laugh at him.	He mea ʻino loa iā ʻoe ke ʻakaʻaka iā ia.
The tile on the roof was removed.	Ua hemo ka tile ma luna o ka hale.
He entered his house for normal activities.	Ua komo ʻo ia i kona hale no ka hana maʻamau.
Although different, many artists choose th	ʻOiai ʻokoʻa, nui nā mea pena kiʻi e koho i ka th
These kids don’t stop fighting.	ʻAʻole e pau kēia mau keiki i ka hakakā.
The rock is slippery.	He pahee ka pohaku.
Complete the crossword puzzle.	E hoʻopiha i ka puzzle crossword.
He looked closely at the circuit board.	Nana pono ia i ka papa kaapuni.
Use your judgment.	E hoʻohana i kāu hoʻoholo.
Murderers are more sinful than ordinary murders.	ʻOi aku ka hewa o nā mea pepehi kanaka ma mua o nā pepehi kanaka maʻamau.
The bullet fell near the school.	Hāʻule ka pōkā ma kahi kokoke i ke kula.
He asked the movers to move quickly.	Ua noi ʻo ia i nā mea hoʻoneʻe e neʻe wikiwiki.
He didnʻt laugh.	Ua ʻakaʻaka ʻole ʻo ia.
The trees have lush leaves all around them.	Loaʻa i nā kumulāʻau nā lau ulu a puni lākou.
Do not allow your light to differ from others.	Mai ʻae i kou mālamalama e ʻā aʻe ma mua o nā poʻe ʻē aʻe.
The storm clouds moved slowly into the blue sky	Ua neʻe mālie nā ao ʻino i ka lani uliuli
The politician was known for his time.	Ua kaulana ka mea kālai'āina no kona manawa kūpono.
There is some green land on the river.	Aia kekahi ʻāina ʻōmaʻomaʻo ma ka muliwai.
Her love was shared between them.	Ua māhele ʻia kona aloha ma waena o lāua.
It is not his fault.	ʻAʻole nona ka hewa.
There are many cars in this number.	Ua nui na kaa ma keia huina.
Cars and vehicles are banned from the city centers.	Ua pāpā ʻia nā kaʻa a me nā kaʻa mai nā kikowaena kūlanakauhale.
They grew up to be like the people of today.	Ua ulu aʻe lākou e like me nā kānaka o kēia wā.
I want your full attention.	Makemake au i kou noonoo piha.
There are white roots running between some layers.	He mau aʻa keʻokeʻo e holo ana ma waena o kekahi mau papa.
Let’s start a new tradition.	E hoʻomaka kākou i kahi kuʻuna hou.
The king ordered his subjects to settle the matter immediately.	Ua kauoha ke alii i kona mau makaainana e hooponopono koke i ka pilikia.
Used in a few seconds.	Hoʻohana ʻia i loko o kekahi mau kekona.
My dear child, do not cry.	Kuʻu keiki aloha, mai uē.
Those students are not ignorant.	ʻAʻole naʻaupō kēlā mau haumāna.
We use a lot of water for our daily needs.	Hoʻohana nui mākou i ka wai no kā mākou pono o kēlā me kēia lā.
Turn the cake over on a plate.	E hoʻohuli i ka keke ma luna o kahi pā.
Sell ​​that leftover food.	E kūʻai aku i kēlā koena ʻai.
The children were having fun on the street.	Holo leʻaleʻa nā keiki ma ke alanui.
It’s long and long.	He lōʻihi a lōʻihi.
Monkeys are intelligent and valuable.	He naʻauao a he waiwai nā monkey.
I told him to leave me.	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele iaʻu.
Labor costs for the bridge have risen.	Ua piʻi aʻe nā kumukūʻai hana no ke alahaka.
Usually houses were made of wood, bamboo and rubbish.	ʻO ka mea maʻamau, hana ʻia nā hale me ka lāʻau, ka ʻohe a me ka ʻōpala.
Keep building on the past.	E hoʻomau i ke kūkulu ʻana i ka wā i hala.
For this document.	No ia keia palapala.
The men were amazed at the words.	Pihoihoi nā kāne i ka ʻōlelo.
The knowledge left him thinking about the future.	Ua haʻalele ka ʻike i kona manaʻo no ka wā e hiki mai ana.
The study of psychology began all over the world.	Ua hoʻomaka ʻia ke aʻo ʻana o ka psychology ma ka honua holoʻokoʻa.
There are many interesting exhibits in the museum.	He nui nā mea hōʻikeʻike hoihoi i ka hale hōʻikeʻike.
The community was right to condemn the nuts.	Ua kūpono ke kaiāulu i ka hoʻohewa ʻana i nā nati.
Slap your fingers and wave in the air.	E palu i kou manamana lima a nalu i ka lewa.
They waited for hours.	Ua kali lākou no nā hola.
Two monks also learn to hug.	ʻElua mau mōneka e aʻo pū ana i puliki.
This city was a major port in ancient times.	He awa nui kēia kūlanakauhale i ka wā kahiko.
He did not write any songs.	ʻAʻole ʻo ia i kākau i kekahi mele.
Be careful not to lift too quickly.	E mālama pono ʻaʻole e hāpai wikiwiki.
First, he learned.	ʻO ka mea mua, ua aʻo ʻo ia.
Feasts in his honor are frequent.	ʻO nā pāʻina i kona hanohano he mau pinepine.
The fruits are ripe and ready to harvest.	Ua oo na hua a makaukau e ohi.
The stranger begins to speak.	Hoʻomaka ka malihini e ʻōlelo.
This bag is very light.	He māmā loa kēia ʻeke.
You have reached the limit of ten miles.	Ua hiki ʻoe i ka palena o ʻumi mile.
The hill overlooks the valley.	ʻO ka puʻu e nānā aku i ke awāwa.
Get a sharp knife and cut the wall.	E kiʻi i ka pahi ʻoi a ʻoki i ka pā.
His face was fixed on the floor.	Ua haka pono kona helehelena i ka papahele.
And so, as a result, they have fewer wins.	A no laila, ma muli o ka hopena, loaʻa iā lākou nā lanakila liʻiliʻi.
The grandmother's anxiety increased.	Ua piʻi aʻe ka hopohopo o ke kupuna wahine.
The ballot box is a clear sign that there are two parts.	ʻO ka pahu balota he mea ʻike maopopo i loaʻa nā ʻāpana ʻelua.
Many residents signed up for the program.	Nui nā kamaʻāina i kākau inoa no ka papahana.
They will eat with champagne.	E ʻai lākou me ka champagne.
The number of diseases is increasing in this area.	Ke piʻi nei ka nui o nā maʻi ma kēia wahi.
Install the hinges according to the manufacturer’s instructions.	E hoʻopili i nā hinges e like me nā kuhikuhi a ka mea hana.
Today, men and women wear the same clothes.	I kēia lā, komo nā kāne a me nā wahine i nā lole like.
You have to keep the law.	Pono ʻoe e mālama i ke kānāwai.
The summer holidays are approaching.	Ua kokoke mai nā lā hoʻomaha kauwela.
They studied hard.	Ua aʻo ikaika lākou.
Remove every trace of dirt.	Wehe i kēlā me kēia meheu o ka lepo.
He quickly ran to another house.	Holo wikiwiki ʻo ia i kahi hale ʻē aʻe.
The dashboard developers immediately reported the response message.	Ua hōʻike koke nā mea hana dashboard i ka memo pane.
Many tourists visit here every year.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa mai i ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
He was known as an important scientist.	Ua kaulana ʻo ia ma ke ʻano he ʻepekema koʻikoʻi.
Roy, a farmer, built his house out of mud bricks.	Ua kūkulu ʻo Roy, he kanaka mahiʻai, i kona hale mai nā pōhaku lepo.
What is the recipe for cheesecake?	He aha ka meaʻai no ka cheesecake?
They sold garden tools, apples, and pies.	Ua kūʻai aku lākou i nā mea hana kīhāpai, nā ʻāpala, a me nā pai.
It will grow fast.	E ulu wikiwiki ana ʻo ia.
They sailed on the other side of the lake.	Holo lākou ma kēlā ʻaoʻao o ka loko.
He struggled to free himself.	Ua hakakā ʻo ia e hoʻokuʻu iā ia iho.
Water is essential for life.	Pono ka wai no ka nohona.
Look out the window.	E nānā i waho o ka puka makani.
We take care of the bathrooms and showers in our hotel.	Mālama mākou i nā lumi ʻauʻau a me nā ʻauʻau ma ko mākou hōkele.
The grapes are a bright purple.	ʻO nā hua waina he poni poni.
There was a curtain on one side.	He pākū ma kekahi ʻaoʻao.
The door opened with a loud voice.	Wehe aʻela ka puka me ka leo nui.
The noise is deafening.	Ke kuli ka walaʻau.
A slave is now in the service of another.	He kauā i kēia manawa i ka lawelawe ʻana i kekahi.
The ticket girl is not very good.	ʻAʻole maikaʻi loa ke kaikamahine puka tiketi.
They like the picture.	Makemake lākou i ke kiʻi.
He stood by the fireplace, drinking hot milk.	Kū ʻo ia ma kahi kokoke i ke kapuahi, e inu ana i ka waiū wela.
Planning an ant group is difficult.	He paʻakikī ka hoʻolālā ʻana o kahi hui ant.
The city is famous for its science.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no kona ʻepekema.
The professor complained to my neighbor for falsifying the report.	Ua hoʻopiʻi ka polopeka i koʻu hoalauna no ka hoʻopunipuni ʻana i ka hōʻike.
Do not commit adultery!	Mai moe kolohe oe!
A cat bit my leg.	Ua ʻānai kekahi pōpoki i koʻu wāwae.
I watch movies like this all the time.	Nānā wau i nā kiʻiʻoniʻoni e like me kēia i nā manawa a pau.
He was very good in his own opinion.	Ua maikaʻi loa ʻo ia i ka manaʻo ponoʻī.
The secret police gave very contradictory evidence.	Ua hāʻawi nā mākaʻi huna i nā hōʻike kū'ē loa.
She hired a nanny to look after her children.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i kahu hānai e nānā i kāna mau keiki.
The graph shows line and box diagrams.	Hōʻike ka pakuhi i nā kiʻi laina a me ka pahu.
All the villages of this land were destroyed.	Ua luku ʻia nā kauhale a pau o kēia ʻāina.
He returned the money bag to its owners.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ka ʻeke kālā i nā mea nona.
These books must be discarded.	Pono e kiola ʻia kēia mau puke.
He would not listen to them.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻolohe iā lākou.
The calf cried a lot.	Uwe nui ke keiki bipi.
This instrument is very interesting to play.	He mea hoihoi loa kēia mea kani ke hoʻokani.
The sport is bad.	He pōʻino ka haʻuki.
At this place, there was a plague.	Ma keia wahi, he ma'i ahulau.
A number of women work outside the home.	He helu helu o nā wāhine e hana ana ma waho o ka home.
Patients were admitted to psychiatric examinations.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā maʻi i nā hoʻokolohua psychiatric.
The kangaroo quickly moved to the other side of the room.	Ua neʻe koke ke kangaroo ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
The body is like a pearl.	Ua like ke kino me ka momi.
I invite all to come.	Ke kono nei au i na kanaka a pau e hele mai.
He pulled himself to his full height.	Ua huki ʻo ia iā ia iho a hiki i kona kiʻekiʻe piha.
Head the bag from the weight of the packages inside.	Poʻo ka ʻeke mai ke kaumaha o nā pūʻolo i loko.
The rebels were able to work independently in the countryside.	Ua hiki i na kipi ke hana kuokoa ma na kuaaina.
He invited friends over for dinner.	Ua kono ʻo ia i nā hoaaloha no ka ʻaina ahiahi.
He was hard to please.	Ua paʻakikī ʻo ia e ʻoluʻolu.
The flame danced angrily.	Hula huhu ka lapalapa.
The fan will almost blow up the table.	Aneane e puhi ka peʻahi i ka pākaukau.
There is little business in this area.	He liʻiliʻi ka ʻoihana ma kēia wahi.
However, he did give some help to improve the quality of life.	Eia nō naʻe, ua hāʻawi ʻo ia i kahi kōkua i ka pono o ka nohona.
The nature of the gas is different at different temperatures.	He ʻokoʻa ke ʻano o ke kinoea ma nā wela wela.
The jury discussed several hot days.	Ua kūkākūkā ke kiure i kekahi mau lā wela.
They were charged.	Ua hoʻopiʻi ʻia lākou.
The workers went to great lengths to demand better working conditions.	Ua hele kuʻikuʻi nā limahana e koi i nā kūlana hana maikaʻi.
The pigs ate a lot.	Ua ʻai nui nā puaʻa.
The stones were set in order.	Ua kau pono ʻia nā pōhaku.
The mountain was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka noe.
It’s important not to overdo it.	He mea nui ʻaʻole e hoʻonui.
I am sick of this pain.	Ua ma'i au i keia eha.
The storm hurt their skin.	Ua ʻeha ka makani ʻino i ko lākou ʻili.
Decisions are made in the office.	Ke hana ʻia nei nā hoʻoholo ma ke keʻena ʻoihana.
Someone has to work on it.	Pono e hana kekahi e pili ana i ia mea.
They took the stones to the police.	Kiʻi aku lākou i nā pōhaku i nā mākaʻi.
How much property should be taxed?	ʻEhia ka nui o ka waiwai e uku ai i ka ʻauhau?
We used wood to open the fence.	Ua hoʻohana mākou i ka lāʻau no ka wehe ʻana i ka pā.
He went to the store.	Hele ʻo ia i ka hale kūʻai.
Wise leadership takes wisdom.	ʻO ke alakaʻi naʻauao e lawe i ka ʻōlelo akamai.
What you call ‘constant adaptability’ is what we call ‘adapability’.	ʻO ka mea āu i kapa ai he 'hoʻololi mau' a mākou e kapa nei he 'adapability'
He was silent for the most part, only occasionally.	Ua hāmau ʻo ia i ka hapa nui, i kekahi manawa wale nō.
There are no weapons in the classroom!	ʻAʻohe mea kaua i loko o ka lumi papa!
Marcel weaves clothes.	ʻO ka marcel e ulana lole.
The locals thought it would be a disaster to refuse his hospitality.	Ua manaʻo ka poʻe kamaʻāina he pōʻino ke hōʻole i kāna hoʻokipa.
The cleanliness of your socks is important.	He mea nui ka ma'ema'e o kou mau soka.
Hold on to the base.	E paʻa i ke kumu.
Due to the rain, the plants often fall.	Ma muli o ka ua, hāʻule pinepine nā mea kanu.
The language is a form of dialogue.	ʻO ka ʻōlelo ʻōlelo he ʻano kūkākūkā.
He gathered up all the dry papers.	Ua hōʻuluʻulu ʻo ia i nā pepa maloʻo a pau.
Haloes provide food to domestic cattle.	Hāʻawi nā halo i ka meaʻai i nā pipi lepo.
He raised his hands to her.	Hāpai ʻo ia i kona mau lima iā ia.
The proton is a basic particle.	ʻO ka proton kahi ʻāpana kumu.
You cannot take two pictures.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke lawe i ʻelua mau kiʻi.
Opposing witnesses will not be able to attend court.	ʻAʻole hiki i nā mea hōʻike kūʻē ke hele i ka ʻaha hoʻokolokolo.
The cake was printed on the package.	Ua paʻi ʻia ka ʻai keke ma ka pūʻolo.
Most of the towns are isolated in the valley.	Ua kaawale ka hapa nui o na kulanakauhale ma ke awawa.
Livestock production is an important part of the local economy.	ʻO ka hana holoholona kekahi ʻāpana koʻikoʻi o ka hoʻokele waiwai kūloko.
The box was overturned by a large rock.	Ua hoʻohuli ʻia ka pahu e kekahi pōhaku nui.
It met with great protest at the airport.	Ua hālāwai me ke kū'ē nui ma ke kahua mokulele.
He paused in the mirror before looking for his handbag.	Hoʻomaha ʻo ia ma ke aniani ma mua o ka ʻimi ʻana i kāna ʻeke lima.
He readily agreed.	Ua ʻae koke ʻo ia.
Every year, the number of tourists doubles.	I kēlā me kēia makahiki, pāpālua ka nui o ka poʻe mākaʻikaʻi.
A priest blesses the cemetery after the week.	Hoʻomaikaʻi kekahi kahuna pule i ka hale kupapaʻu ma hope o ka pule.
We enjoyed the first climb.	Ua hauʻoli mākou i ka piʻi mua ʻana.
For good measure, buy imported items.	No ka maikaʻi maikaʻi, kūʻai i nā mea i lawe ʻia mai.
The earth was covered with a thick layer of ice.	Ua uhi ʻia ka honua i kahi papa hau mānoanoa.
Please insert the disk.	E ʻoluʻolu e hoʻokomo i ka diski.
The city has access to water from the river.	Ua loaʻa i ke kūlanakauhale ka pono o ka wai mai ka muliwai.
His eyes were fixed on the mountain.	Ua paʻa kona maka i ke kuahiwi.
The young man went to his manager.	Hele akula ke kanaka ʻōpio i kona luna hoʻomalu.
He gritted his teeth, struggling with tears.	Ua ʻuʻu ʻo ia i kona mau niho, e hakakā ana i ka waimaka.
The paint is applied to the glass.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka pena i ke aniani.
This is the way of wisdom.	ʻO kēia ke ala o ka naʻauao.
It was a town with several thousand people	He kaona me kekahi mau tausani kanaka
Their partners are not equally helpful.	ʻAʻole kōkua like ko lākou mau hoa pili.
They plan to invade the cities.	Hoʻolālā lākou e hoʻouka i nā kūlanakauhale.
The wisdom of money is less than it was in the past.	Ua emi iho ka naauao o ke dala mamua o ka wa i hala.
Consent was gained on new challenges.	Ua loaʻa ka ʻae ʻana i nā pilikia hou.
He was a professional.	He ʻoihana kūleʻa ʻo ia.
Put some sugar in the bowl.	E kau i kahi kō i loko o ke pola.
The selection committee said the results were negative.	Ua hōʻike ke kōmike koho he ʻole ka hopena.
Choose your dream wisely.	E koho pono i kāu moeʻuhane.
The program began with national anthem.	Ua hoʻomaka ka papahana me ke mele aupuni.
The snake inserts its teeth into the kangaroo's foot.	Hoʻokomo ka nahesa i kona mau niho i loko o ka wāwae o ke kangaroo.
This is a well -kept secret.	ʻO kēia ka mea huna i mālama pono ʻia.
Some composers and artists were inspired by nature.	ʻO kekahi poʻe haku mele a me nā mea pena kiʻi i hoʻoikaika ʻia e ke ʻano.
The thief escaped and was caught.	Heʻe ka ʻaihue a hopu ʻia.
His breath is gone.	Ua pau kona hanu.
It is not possible to determine who broke the container.	ʻAʻole hiki ke hoʻoholo i ka mea nāna i wāwahi ka ipu.
Most of the stores planted flowers.	Ua kanu ka hapa nui o nā hale kūʻai i nā pua.
There were ice cubes floating on the water.	He mau hau hau e lana ana i ka wai.
This building has been renovated two years ago.	Ua hoʻoponopono hou ʻia kēia hale i ʻelua makahiki i hala.
When you make a good new one, relax.	Ke hana ʻoe i kahi hou maikaʻi, e hoʻomaha.
The history of this city is amazing.	He mea kupanaha ka moolelo o keia kulanakauhale.
The excavation revealed an ancient tomb.	Ua hōʻike hou ka ʻeli i kahi ilina kahiko.
We need to learn more about that event.	Pono mākou e aʻo hou e pili ana i kēlā hanana.
She took off her make-up, washed her face.	Wehe ʻo ia i kona make-up, holoi ʻo ia i kona maka.
There is no reason for us to doubt him.	ʻAʻohe kumu e kānalua ai mākou iā ia.
He looked down at the girl who was red.	Nānā aʻela ʻo ia i lalo i ke kaikamahine a ʻulaʻula.
A whole lot of discussion took place.	Ua hana ʻia kahi ʻano kūkākūkā holoʻokoʻa.
The iron hits the ground.	Paʻi ka hao i ka lepo.
Nerves are born and die constantly.	Hānau ʻia nā aʻalolo a make mau.
Let go of your worries.	E haʻalele i kou hopohopo.
An entertainment group asked for the job.	Ua noi aku kekahi pūʻulu hoʻonanea no ia hana.
They are packed in boxes and shipped safely.	Hoʻopili ʻia lākou i loko o nā pahu a hoʻouna ʻia me ka palekana.
This bird cannot fly.	ʻAʻole hiki i kēia manu ke lele.
The stars begin to sing with passion.	Hoʻomaka nā hōkū e hīmeni me ke kuko.
Refined sugar cane is made here.	Hana ʻia ke kō kō i hoʻomaʻemaʻe ʻia ma ʻaneʻi.
You must clean it according to the instructions on the label.	Pono ʻoe e holoi e like me nā kuhikuhi ma ka lepili.
The lamp is placed on the table.	Kau ʻia ke kukui ma luna o ka pākaukau.
They denied their captivity.	Ua hōʻole lākou i ko lākou pio ʻana.
Changes have been made to the clock.	Ua hoʻololi ʻia nā hoʻololi i ka uaki.
The number of companies is amazing.	He mea kupanaha ka helu o ka hui.
He had the usual features of a rebellion.	Ua loaʻa iā ia nā hiʻohiʻona maʻamau o kahi kipi.
She watched her children play happily together.	Nānā ʻo ia i kāna mau keiki e pāʻani hauʻoli pū ana.
The production of working sand is a controversial issue.	He hihia hoʻopaʻapaʻa ka hana ʻana i ke one hana.
If anything is wrong, can you tell me?	Inā hewa kekahi mea, hiki iā ʻoe ke haʻi mai iaʻu?
The problem is in the uplands.	Aia ka pilikia ma nā uka.
Can you be a little late?	Hiki iā ʻoe ke lohi iki?
Hope is not lost.	ʻAʻole i pau ka manaʻolana.
Soon, the wind blew dirt on him.	ʻAʻole koke, pā mai ka makani i ka lepo ma luna ona.
Can you see the tall tower?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka hale kiaʻi kiʻekiʻe?
This dog does not bite.	ʻAʻole nahu kēia ʻīlio.
He will not do well.	ʻAʻole ʻo ia e hana pono.
The garage was damaged by the rubbish.	Ua ʻeha ʻia ka hale kaʻa i nā ʻōpala.
The farm was very small.	He ʻuʻuku loa ka mahiʻai.
Some form of the disease is contagious.	Hoʻopiʻi ʻia kekahi ʻano o ka maʻi maʻi.
We watch the clouds move up.	Nānā mākou i ka neʻe ʻana o nā ao ma luna.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	ʻAi pinepine ʻia ka sushi me ka wasabi a me ka soy sauce.
A quarter of the world’s population lives in cities.	Noho ka hapaha o ka heluna kanaka o ka honua i nā kūlanakauhale.
The ocean is full of living things.	Piha ka moana i nā mea ola.
The attackers burned the proud city.	Ua puhi ka poe hoouka i ke kulanakauhale haaheo.
This talk explores the basics of successful planning.	E ʻimi ana kēia haʻiʻōlelo i nā ʻano hoʻolālā hoʻolālā holomua.
The city’s museum is located in an old building.	Aia ka hale hōʻikeʻike o ke kūlanakauhale ma kahi hale kahiko.
She cried softly.	Ua uē mālie ʻo ia.
The soldiers are bringing supplies.	Ke lawe mai nei na koa i na lako.
The current road system is much better than ever.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻōnaehana alanui o kēia wā ma mua.
However, we do not know much about these stomachs.	ʻAʻole naʻe mākou ʻike liʻiliʻi e pili ana i kēia mau ʻōpū.
The mob destroyed hundreds of ancient paintings.	Ua hoʻopau nā mea ʻino i nā haneli o nā kiʻi pena kahiko.
They were flown in from other lands.	Ua lele ʻia lākou mai nā ʻāina ʻē.
Pollution in the industry will destroy us all.	ʻO ka hoʻohaumia ʻana i ka ʻoihana e hoʻopau iā mākou a pau.
Most of the plants were harvested at night.	ʻOhi ʻia ka hapa nui o nā mea kanu i ka pō.
The water glass should always be filled with water.	Pono e hoʻopiha mau ʻia ke aniani wai me ka wai.
They buy the newspaper here every day.	Kūʻai lākou i ka nūpepa ma ʻaneʻi i kēlā me kēia lā.
Her homework was over.	Ua pau kāna haʻawina home.
Her long, black hair fell out on her shoulders.	Ua hāʻule kona lauoho lōʻihi a ʻeleʻele i kona poʻohiwi.
They know they are not alone.	Ua ʻike lākou ʻaʻole lākou wale nō.
Her story is amazing for sure.	He mea kupanaha loa kāna moʻolelo no ka ʻoiaʻiʻo.
I saw him go.	Ua ʻike au iā ia i kona hele ʻana.
The data shows an increase in unemployment here.	Hōʻike nā ʻikepili i ka piʻi ʻana o ka hana ʻole ma ʻaneʻi.
The river flows fast through the forests.	Kahe awiwi ka muliwai ma na ululaau.
He pointed out the shortcomings of his argument.	Ua kuhikuhi ʻo ia i nā hemahema o kāna hoʻopaʻapaʻa.
This is an icy and icy land.	He ʻāina hau a hau kēia.
The temperature rises, the soup boils.	Ua piʻi ka mahana, e hoʻolapalapa ai ka sopa.
They keep the goats here.	Mālama lākou i nā kao ma ʻaneʻi.
The nuclear company is a major controversy.	He kumu hoʻopaʻapaʻa nui ka hui nuklear.
Glass towers are like a drop of water.	Ua like ke ano o na hale kiai aniani me he kulu wai la.
Thousands of people walked peacefully on the streets.	He mau tausani kanaka i hele me ka maluhia ma na alanui.
They often stand to pray in this church.	Kū pinepine lākou e pule ma kēia hale pule.
I would like new shoes.	Makemake au i nā kāmaʻa hou.
The pebble is a little hard.	ʻO ka ʻiliʻili he mea liʻiliʻi paʻakikī.
It was terrible.	He mea weliweli ia.
The beige labrador runs around the room in circles, snarling.	Holo ka beige labrador a puni ka lumi i loko o nā pōʻai, snarling.
What else?	He aha hou aku?
The fields are fenced off the fence.	Hoʻopaʻa ʻia nā māla ma waho o ka pae.
He pounded the coffee beans with a hammer.	Kuʻi ʻo ia i nā pī kope me ka hāmare.
Some people are shaken by the story.	Ke haʻalulu nei kekahi poʻe i ka moʻolelo.
After much discussion, an agreement was reached.	Ma hope o nā kamaʻilio nui ʻana, ua loaʻa ka ʻaelike.
The leopard was amazed at this animal hunt.	Ua haohao ka leopadi i keia hahai holoholona.
This industry is a very popular leader.	He alakaʻi kaulana loa kēia ʻoihana.
A table that doubles as a table.	He papaʻaina i pāpālua ʻia me he pākaukau.
The trip took several hours.	He mau hola ka lōʻihi o ka huakaʻi.
She fell on her heels in love.	Ua hāʻule ʻo ia ma luna o nā kuʻekuʻe wāwae i ke aloha.
The rock mound is growing big.	Ke ulu nui nei ka puʻu pōhaku.
The sand is white and soft.	He keʻokeʻo a palupalu ke one.
It is almost midnight now.	Ua kokoke i ke aumoe i kēia manawa.
The idea is to eat all kinds of food.	ʻO ka manaʻo e ʻai i nā ʻano meaʻai like ʻole.
The water is warm and crystal clear.	He mehana a he aniani aniani ka wai.
The flowers rise and fall in the gentle wind.	Piʻi a hāʻule nā ​​pua i ka makani mālie.
When it rains, you probably won't go by car.	Ke ua, ʻaʻole paha ʻoe e hele i ke kaʻa.
And he sat upon his bed, and wept.	Noho iho la ia ma kona wahi moe a uwe iho la.
There is a sky with dozens of skyscrapers.	Aia ka lani me nā kakini o nā skyscrapers.
He seemed to be thinking again.	Me he mea lā e noʻonoʻo hou ana ʻo ia.
One large bowl per plate.	Hoʻokahi kīʻaha nui i kēlā me kēia papa.
He hated new pop songs.	Ua inaina ʻo ia i nā mele pop hou.
He only ate raw foods.	ʻAi wale ʻo ia i nā meaʻai maka.
The negatives are serious.	He koʻikoʻi nā mea pono ʻole.
You have been summoned to court.	Ua kiʻi ʻia ʻoe i ka ʻaha hoʻokolokolo.
The lamp was lit on the table.	Kapu aku la ke kukui ma ka papakaukau.
The child became angry and stopped immediately.	Huhū ke keiki a kū koke.
She became a comfort.	Ua lilo ʻo ia i mea hoʻoluʻolu.
The tourists of this city are few.	He kakaikahi ka poe makaikai o keia kulanakauhale.
Some people enjoy watching wildlife.	Nui ka hauʻoli o kekahi poʻe i ka nānā ʻana i nā holoholona hihiu.
The court opened the competition season.	Ua wehe ka ʻaha i ke kau hoʻokūkū.
His story is clear and solid.	Ua maopopo a paʻa kāna moʻolelo.
There are no lions in the nearby land.	ʻAʻole loaʻa nā liona ma ka ʻāina kokoke.
The relationship between the two men was strong.	Ua ikaika ka pilina ma waena o nā kāne ʻelua.
One has to think carefully.	Pono kekahi e noʻonoʻo pono.
By law, redo is not allowed.	Ma ke kānāwai, ʻaʻole ʻae ʻia ka hana hou ʻana.
Always tell yourself that.	E haʻi mau iā ʻoe iho i kēlā.
We need little dirty cars.	Pono mākou i nā kaʻa haumia liʻiliʻi.
The snow was too deep for sailing.	Ua hohonu loa ka hau no ka holo ʻana.
John moved slowly and cautiously.	Ua neʻe mālie a akahele ʻo John.
The combination of climate and poor planning is the reason.	ʻO ka hui ʻana o ke aniau a me ka hoʻolālā maikaʻi ʻole i kumu.
Half of the house was consumed by fire.	Ua pau ka hapalua o ka hale i ke ahi.
The number of offenses is growing.	Ke ulu nei ka helu o nā hewa.
The industry needs to eliminate many problems.	Pono ka ʻoihana e hoʻopau i nā pilikia he nui.
After the amputation, he became weak and lethargic.	Ma hope o ka ʻoki ʻana, lilo ʻo ia i nāwaliwali a lethargic.
Listen to the deadline!	E hoʻolohe i ka lā palena!
In my opinion, the word is not true.	I koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻoiaʻiʻo ka ʻōlelo.
The roads here are terrible.	He weliweli na alanui maanei.
There is a pond in the harbor.	Aia kekahi loko ma ke awa.
The winter can be cold.	Hiki i ka hooilo ke anu.
Can the computer think?	Hiki i ke kamepiula ke noʻonoʻo?
This innovation is well documented.	Hoʻopili maikaʻi ʻia kēia hana hou.
Water vapor rises into the air.	Puka ka mahu wai i ka lewa.
Please let me know when it's over.	E ʻoluʻolu e haʻi mai iaʻu ke pau.
The nation has been plagued by economic crises.	Ua pilikia ka lāhui i nā pilikia waiwai.
Karen was very upset.	Ua hū nui ʻo Karen.
To prevent an invasion by robbers, the ships were small.	No ka pale ʻana i ka hoʻouka ʻia ʻana e ka poʻe pōā, he ʻuʻuku nā moku.
Thatʻs a very bad word.	He ʻōlelo ʻino loa kēlā.
He called out when he saw the pressure on his back.	Ua kāhea ʻo ia i ka wā i ʻike ai ʻo ia i ke kaomi ma kona kua.
The concept of “human reading” is controversial.	He mea hoʻopaʻapaʻa ka manaʻo o ka "heluhelu kanaka".
Many buyers want to buy plants.	Nui ka poʻe kūʻai i makemake e kūʻai i nā mea kanu.
The evil soon ended.	Ua pau koke ka ino.
They were about to leave.	Kokoke ko lakou haalele ana.
The men only wore loincloths.	He malo wale nō nā kāne.
Thousands of people can be seen gathered here, waiting patiently.	Hiki ke ʻike ʻia aku nā tausani o ka poʻe e ʻākoakoa ana ma ʻaneʻi, e kali hoʻomanawanui ana.
Make sure the fruits are completely dry.	E hōʻoia i ka maloʻo loa o nā hua.
Many books have been written on this subject.	Nui nā puke i kākau ʻia e pili ana i kēia kumuhana.
It took a long time to work.	Ua lōʻihi ka hana ʻana.
The truck roared.	Ua halulu ka kalaka.
Divide the butter into four pieces.	E mahele i ka pata i ʻehā ʻāpana.
The ocean current is very strong at this place.	He ikaika loa ke au o ka moana ma keia wahi.
It was a crime punishable by death to destroy the corn.	He hewa e hoʻopaʻi ʻia e ka make ke hoʻopau i ke kulina.
Explosives were used to destroy the house.	Ua hoʻohana ʻia nā mea pahū e wāwahi i ka hale.
He was raised in a valley surrounded by tall trees.	Ua hānai ʻia ʻo ia ma ke awāwa i hoʻopuni ʻia e nā kumulāʻau kiʻekiʻe.
These books must be returned to the archive.	Pono e hoʻihoʻi ʻia kēia mau puke i ka waihona.
Clouds covered the sky.	Ua uhi nā ao i ka lani.
He decided not to tell her.	Ua hoʻoholo ʻo ia ʻaʻole e haʻi iā ia.
The crow sat on the window sill, covered with a blanket.	Noho ʻo koraka ma ka ʻanuʻu o ka puka makani, ʻohuʻu.
Her marriage was in trouble.	Ua pilikia kāna male ʻana.
The plant produces yellow flowers.	Hoʻopuka ka mea kanu i nā pua melemele.
Some cancer patients can prevent this death symptom.	Hiki i kekahi mau ma'i 'a'ai ke pale aku i kēia hō'ailona make.
The entrance was decorated with a wreath of freshly harvested stitchwort.	Ua hoʻonani ʻia ka ʻīpuka i kahi lei o ka stitchwort i ʻohi hou ʻia.
Give the pilot a good iron.	Hāʻawi i ka mea lele i ka hao maikaʻi.
Put some olive oil in the bowl.	E kau i kahi aila ʻoliva i loko o ke pola.
It has increased prices.	Ua hoʻonui i nā kumukūʻai.
The bombing killed three people.	ʻO ka hopena o ka pahū i make ʻekolu mau kānaka.
The young man needs to be taken care of.	Pono ke kanaka ʻōpio e loaʻa kāna mālama.
The sun rises proudly in the vision.	Piʻi hanohano ka lā i ka ʻike.
The house shone early in the morning.	Ua ʻālohilohi ka hale i ka pō o ke kakahiaka nui.
He complained to the government about the spread of corruption.	Hoʻopiʻi ʻo ia i ke aupuni no ka laha ʻana o ka palaho.
They swam to the ocean.	Ua ʻau akula lākou i kai.
The witness faced the gun.	Ua alo ka mea hoike i ke ki pu.
This arm was broken in some places.	Ua haki kēia lima ma kekahi mau wahi.
Everyone needs to learn to write.	Pono nā kānaka a pau e aʻo i ke kākau ʻana.
During the winter, there are few visitors to the islands.	I ka wā hoʻoilo, he kakaikahi ka poʻe malihini kipa i nā mokupuni.
The remaining messages were found around the world.	Ua loaʻa nā leka i koe ma ka honua.
Please can you remember to lock the door behind you?	E ʻoluʻolu hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo e laka i ka puka ma hope ou?
A chronic kidney disease is often diagnosed quickly.	Hāʻawi pinepine ʻia kahi maʻi maʻi maʻi maʻi me ka wikiwiki.
Two minutes later, the bullet struck.	Ma hope o ʻelua mau minuke, ua pā ka pōkā.
He struck the man on his knees with his staff.	Ua hahau ʻo ia i ke kanaka kukuli me kāna koʻokoʻo.
The king was pleased with their victory.	Ua ʻoluʻolu ke aliʻi i ko lākou lanakila ʻana.
The games are hard, but fun.	Paʻakikī nā pāʻani, akā leʻaleʻa.
I don’t know where to start.	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai.
Bottles need to be stored in the cold.	Pono e mālama ʻia nā ʻōmole i ke anu.
The town is not far on the highway.	ʻAʻole mamao loa ke kūlanakauhale ma ke alaloa.
The military court found the soldier guilty.	Ua loaʻa i ka ʻaha hoʻokolokolo koa ua hewa ke koa.
The blows were made at the same time.	Ua hana ʻia nā hahau i ka manawa like.
The young man went first.	Hele mua ke kanaka ʻōpio.
He bit into a piece of tart.	Nahu ʻo ia i kahi ʻāpana tart.
It is a system of public transportation.	He ʻōnaehana e pili ana i ka halihali lehulehu.
Disturbing the peace of a community is wrong.	ʻO ka hoʻopilikia ʻana i ka maluhia o kahi kaiāulu he hewa.
That damage cannot be undone.	ʻAʻole hiki ke hoʻihoʻi ʻia kēlā ʻino.
Politicians say the system has been overhauled.	Ua ʻōlelo ka poʻe kālai'āina ua hoʻoponopono ʻia ka ʻōnaehana.
He quit smoking a lot.	Ua haʻalele ʻo ia i ka puhi paka he nui loa.
The loop returned to where it started.	Ua hoʻi ka loop i kahi i hoʻomaka ai.
Farmers have a bad feeling this year.	He ʻino ka manaʻo o ka poʻe mahiʻai i kēia makahiki.
And he took the vessel.	Lalau aku la ia i ka ipu.
Only the wealthy can take this course.	ʻO ka poʻe waiwai wale nō e hiki ke lawe i kēia papa.
We need to prevent this, he said.	Pono mākou e pale i kēia, wahi āna.
They gave delicious food to the king's guests.	Hāʻawi lākou i nā malihini o ke aliʻi i nā meaʻai ʻono.
Try another radio.	E ho'āʻo i kahi lekiō ʻē aʻe.
The energy and enthusiasm of children is a disease.	ʻO ka ikaika a me ka hoihoi o nā keiki he maʻi maʻi.
The place was overgrown with grass.	Ua ulu nui ia wahi i ka mauu.
The beach is very crowded.	Paʻa nui ke kahakai.
The government provides free education.	Hāʻawi ke aupuni i ka hoʻonaʻauao manuahi.
She wove a green cloth for him.	Ua ulana ʻo ia i ka lole ʻōmaʻomaʻo nona.
The air is clean after the smog has cleared.	Maʻemaʻe ka ea ma hope o ka hala ʻana o ka smog.
The wall has beautiful designs in stone.	Aia ka pā i nā hoʻolālā nani i ka pōhaku.
We can fly tall buildings to the same limit.	Hiki iā mākou ke lele i nā hale kiʻekiʻe i ka palena hoʻokahi.
The valley was full of flowing water.	Piha ke awawa i ka wai kahe.
The son of the council was also a politician.	ʻO ke keiki a ka ʻaha kūkā, he kālaiʻāina nō hoʻi.
He was tired of sitting alone.	Ua luhi ʻo ia i ka noho hoʻokahi.
The water dries up and dries.	Pohu ka wai a maloʻo.
He could no longer bear his cruelty.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanawanui hou aku i kāna hana ʻino.
The doors were open to the strong wind.	Ua hāmama nā puka i ka makani ikaika.
The robbery acted according to the timing.	Ua hana ka powa e like me ka manawa kūpono.
The writers were married and lived together.	Ua male nā ​​mea kākau a noho pū.
The laws of this country are very deficient.	He hemahema loa na kanawai o keia aina.
A magician.	He imi kupua.
The wall is round.	He poepoe ka paia.
We’ve heard about animal sanctuaries for a long time.	Ua lohe mākou e pili ana i nā wahi hoʻāno holoholona no ka manawa lōʻihi.
This assistance program has failed.	Ua hāʻule kēia papahana kōkua.
He passed away quickly.	Ua hala koke ʻo ia.
I first threw away the leftovers.	Ua hoolei mua au i na mea ai i koe.
The villagers are angry.	Huhū nā kamaʻāina.
They feared a coup and would change the dictator.	Ua makaʻu lākou i kahi kipi a hoʻololi i ka dictator.
That naughty girl left immediately.	Ua haʻalele koke kēlā kaikamahine ʻino.
The workers returned to their workshops exhausted.	Ua hoʻi nā limahana i ko lākou mau hale hana me ka luhi.
A proper bathroom is necessary.	Pono ka lumi ʻauʻau kūpono.
With little money, he can’t buy gifts.	He liʻiliʻi kālā, ʻaʻole hiki iā ia ke kūʻai i nā makana.
The gray wolf cannot be seen in the dark.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka ʻīlio hae hina i ka pōʻeleʻele.
He arrived at the village square at dawn.	Ua hōʻea ʻo ia i ke kahua kauhale i ka wanaʻao.
What is this thing called?	He aha kēia mea i kapa ʻia?
One by one the circles fell from the sky.	Ua hāʻule pakahi nā pōʻai mai ka lewa mai.
I have a good life.	He maikai ko'u ola ana.
Do your homework.	Hana i kāu haʻawina home.
It can produce lightning from the sun.	Hiki iā ia ke hana i ka uila mai ka lā.
He hit the midget, which was the one.	Paʻi ʻo ia i ka midget, ka mea i ʻō.
He also tries to recognize the voices of the visitors.	Ho'āʻo pū ʻo ia e ʻike i nā leo o ka mākaʻikaʻi.
She poured the milk into the bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o ka pā.
He had never been in a tunnel before.	ʻAʻole ʻo ia i komo i loko o kahi tunnel ma mua.
The circus has come to town.	Ua hiki mai ka circus i ke kaona.
Pam said they were looking for me.	Ua ʻōlelo ʻo Pam e ʻimi ana lākou iaʻu.
The prolonged drought ended lives in this area.	ʻO ka maloʻo lōʻihi i hoʻopau i nā ola ma kēia wahi.
The doctors were summoned.	Ua kiiia na kauka.
On weekends, many locals enjoy playing baseball at this place.	I nā hopena pule, nui ka poʻe kamaʻāina e hauʻoli i ka pāʻani pīniki ma kēia wahi.
He persevered.	Ua hoʻomau loa ʻo ia.
Many species are disappearing at an alarming rate.	Ke pau nei nā ʻano ʻano he nui i kahi wikiwiki weliweli.
What a wonderful time we are having!	Nani ka manawa a mākou e loaʻa nei!
Today, the lands are full of life.	I kēia mau lā, ua piha nā ʻāina i ke ola.
All countries need to develop renewable energy.	Pono nā ʻāina āpau e hoʻomohala i ka ikehu hou.
Part of the tree has fallen.	Ua hiolo kekahi hapa o ka laau.
Therefore, the trial is very difficult.	No laila, paʻakikī loa ka hoʻokolokolo.
He did very well in comparison to last year's results.	Hana maikaʻi loa ʻo ia i ka hoʻohālikelike ʻana i nā hopena o ka makahiki i hala.
The cats were hungry.	Ua palu nā pōpoki me ka pololi.
Few asked how it worked.	Kakaikahi i ninau i ka hana.
This journey may help you grow.	E kōkua paha kēia huakaʻi iā ʻoe e ulu.
The queen was ill.	Ua maʻi ke aliʻi wahine.
The partners were well integrated.	Ua hoʻohui maikaʻi ʻia nā hui hoa.
The coach encouraged the team to work hard.	Ua paipai ke kaʻi i ka hui e hana ikaika.
Deceitful friends fall by the wayside.	Hāʻule nā ​​hoa hoʻopunipuni ma ke ala.
Farmers started planting wheat in this land.	Hoʻomaka ka poʻe mahiʻai e kanu i ka palaoa ma kēia ʻāina.
The film’s image is just a waste.	ʻO ke kiʻi o ke kīwī he pohō wale nō.
I was satisfied.	Ua māʻona au.
He gently stroked her forehead.	Ua hahau mālie ʻo ia i kona lae.
The whole world is in a state of low government power.	ʻO ke ʻano o ka honua holoʻokoʻa i ka liʻiliʻi o ka mana aupuni.
His mother was arrested.	Ua paʻa kona makuahine.
There was a nice mist hanging over the river.	He noe maikaʻi e kau ana ma luna o ka muliwai.
The teacher erased the girl's name.	Holoi ke kumu i ka inoa o ke kaikamahine.
This room is very lovely.	Aloha nui kēia lumi.
People take off their shoes before entering.	Wehe nā kānaka i ko lākou kāmaʻa ma mua o ke komo ʻana.
Cars and trucks move people around this city.	Na nā kaʻa kaʻa a me nā kaʻa kaʻa e hoʻoneʻe i nā kānaka a puni kēia kūlanakauhale.
The mayor announced the elected members as consti.	Ua hoʻolaha ka mayor i nā lālā i koho ʻia he consti.
He can live alone.	Hiki iā ia ke noho mehameha.
An army was sent to the rebel camp.	Ua hoʻouna ʻia kahi pūʻali koa i ka pā kaua kipi.
The researchers decided that this was a very good food.	Ua hoʻoholo ka poʻe noiʻi he meaʻai maikaʻi loa kēia.
The stone was decorated with carved ornaments.	Ua kāhiko ʻia ka pōhaku me nā ʻōniʻoniʻo i kālai ʻia.
Relay races are popular here at school.	Kaulana ʻia nā heihei relay ma ʻaneʻi ma ke kula.
The emergency room was full of doctors and nurses.	Ua piha ka lumi ulia pōpilikia i nā kauka a me nā kahu hānai.
The filling is added to the dark chocolate.	Hoʻopili ʻia nā mea hoʻopiha i ka kokoleka ʻeleʻele.
My tongue tingled a little.	Ua kani iki koʻu alelo.
He is trying now.	Ke hoʻāʻo nei ʻo ia i kēia manawa.
They are an asteroid, a comet, and an earth.	He asteroid lākou, he comet, a he honua.
We tried to talk to them, but they didn’t listen.	Ua hoʻāʻo mākou e kamaʻilio me lākou, ʻaʻole lākou i hoʻolohe.
In all things, he went.	Ma nā mea a pau, ua hele ʻo ia.
She learned to weave, dress and cook.	Ua aʻo ʻo ia i ka ulana, ka lole, a me ka kuke.
I lost hope of getting a job.	Ua pau koʻu manaʻo i ka loaʻa ʻana o kahi hana.
The monster came out of the lake.	Ua puka mai ka monster mai loko mai o ka loko.
The scribe recorded the information in writing.	Ua hoʻopaʻa ke kākau ʻōlelo i ka ʻike ma ka palapala.
The students worked hard to complete their homework.	Ua hana nui nā haumāna e hoʻopau i kā lākou haʻawina home.
We can extract these events from textual descriptions.	Hiki iā mākou ke unuhi i kēia mau hanana mai nā hōʻike kikokikona.
I'll buy a dozen seeds at the sale.	E kūʻai au i hoʻokahi kakini hua i ke kūʻai ʻana.
The old men sat laughing by the stream.	Noho ʻia nā ʻelemākule me ka ʻakaʻaka ma kapa kahawai.
So old dogs can learn new tricks.	No laila hiki i nā ʻīlio kahiko ke aʻo i nā hana hoʻopunipuni hou.
The sacrifices that he has made, who can measure them?	ʻO nā mōhai āna i hana ai, ʻo wai ka mea hiki ke ana iā lākou?
He was a shy boy, he was alert to comic books.	He keikikāne hilahila, ua makaʻala ʻo ia i nā puke mele.
The size of the lizard was always high.	Ua kiʻekiʻe mau ka nui o ka moʻo.
He spent most of his time outside.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o kona manawa ma waho.
He looked at her for a while.	Nānā akula ʻo ia iā ia, no kekahi manawa.
The sound of running water.	ʻO ke kani ʻana o ka wai e kahe ana.
Bathe daily in warm water.	E ʻauʻau i kēlā me kēia lā i ka wai mahana.
They were quick to condemn him.	Ua wikiwiki lākou e hoʻohewa iā ia.
She is a red dress.	He lole ʻulaʻula ʻo ia.
The lake is frozen solid.	Paʻa ka loko i ka hau.
The baby cried a lot.	Uwe nui ka pēpē.
The forecast called for rain this evening.	Ua kāhea ka wānana i ka ua i kēia ahiahi.
The rate of growth is accelerating.	Ke piʻi nei ka piʻi ʻana o ka hoʻonui.
In those days no warrior lady dared to oppose him.	I kēlā mau lā, ʻaʻohe lede koa e ʻaʻa e kūʻē iā ia.
The wrestler was able to collapse after thirty seconds.	Ua hiki ka mokomoko i ka hāʻule ma hope o kanakolu kekona.
The sailor was hesitant, but agreed.	Ua kanalua ka luina, aka, ua ae mai la.
One hour of each game.	Hoʻokahi hola o kēlā me kēia pāʻani.
Nuclear technology has little power.	He liʻiliʻi ka mana o ka ʻenehana nuklea.
He gave off sour smoke.	Ua hoʻopuka ʻo ia i ka uahi ʻawaʻawa.
He ran to the beach, stood on different beaches.	Holo ʻo ia i kahakai, kū ma nā kahakai like ʻole.
The trees are hollow, but stable.	He hakahaka nā lāʻau, akā, kū paʻa.
Metal rubbish is scattered in the parking lot.	Hoʻopuehu ʻia nā ʻōpala metala ma ke kahua kaʻa.
The little boy is sleeping peacefully.	Ke hiamoe nei ke keiki liʻiliʻi me ka maluhia.
The local gym was full of joggers.	Ua piha ka hale haʻuki kūloko i nā joggers.
The patient did not die but the damage was severe.	ʻAʻole i make ka maʻi akā nui ka pōʻino.
The marina was filled with ships.	Ua hoʻopiha ʻia ka marina me nā moku moku.
The living are covered in darkness.	Ua uhi ʻia ka mea ola i ka pouli.
Their work has been successful in the past.	Ua holomua kā lākou hana i ka wā ma mua.
There is a big fall.	Aia kekahi hāʻule nui.
The fresh snow killed many of the plants.	Ua make ka hau hou i ka nui o na mea kanu.
Kids love to play with their toy.	Makemake nui nā keiki i ka pāʻani me kā lākou mea pāʻani.
We need a break.	Pono mākou i kahi hoʻomaha.
He recorded the death of the last man.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i ka make ʻana o ke kanaka hope.
The ox is small, like the ox.	He ʻuʻuku ka bipi, e like me ka bipi.
Their weakness was obvious.	Ua maopopo ko lākou nāwaliwali.
Don't throw away the money you earn!	Mai hoolei aku i ke kala i loaa mai!
They are small and can be problematic.	He mea liʻiliʻi lākou a hiki ke pilikia.
Machinery is an important tool in these areas.	He mea hana nui nā mīkini ma kēia mau ʻāpana.
They agreed with my habits.	Ua ʻae lākou i kaʻu mau ʻano maʻamau.
While diamonds can be dangerous, they are rare.	ʻOiai hiki i nā daimana ke pilikia, he kakaikahi lākou.
Oil prices have fallen this year.	Ua hāʻule nā ​​kumukūʻai aila i kēia makahiki.
The hospital provides a place of arrest.	Hāʻawi ka haukapila i ka wahi hopu.
Consider the merits of this problem.	E noʻonoʻo i ka pono o kēia pilikia.
The epic story was published many times.	Ua paʻi ʻia ka moʻolelo epic i nā manawa he nui.
A dark path led to the office outside.	Ua alakaʻi ʻia kahi alahele ʻeleʻele i ke keʻena i waho.
It must be balanced.	Pono ke kaulike.
The actor said the filmmaker abused him.	Ua ʻōlelo ka mea hana keaka ua hoʻomāinoino ka mea hana kiʻiʻoniʻoni iā ​​ia.
There is a mist in the sky.	E kau ana ka noe ma ka lewa.
The three men were forced to flee for their lives.	Ua koi ʻia nā kānaka ʻekolu e holo no ko lākou ola.
He looked in the shining mirror.	Nānā ʻo ia i ke aniani ʻālohilohi.
Recent elections have shown that the senator's popularity will soon decline.	Ua hōʻike ʻia nā koho balota hou e emi koke ana ka kaulana o ka senator.
The light of the lights shone brightly.	ʻAlohilohi ka ʻālohilohi o nā kukui.
The area is used by two bridges.	Hoʻohana ʻia ia wahi e ʻelua alahao.
First, remove the outer leaves from the cap.	ʻO ka mua, e wehe i nā lau o waho mai ke kāpena.
The army used aircraft to launch their attack.	Ua hoʻohana ka pūʻali i nā mokulele e hoʻouka i kā lākou hoʻouka kaua.
She picked up her sack.	Ua ʻohi ʻo ia i kāna ʻeke.
Our ancestors trusted for their survival.	Ua hilinaʻi ko mākou mau kūpuna no ko lākou ola ʻana.
They return at night.	E hoʻi lākou i ka pō.
He answered six questions and drew a picture.	Ua pane ʻo ia i ʻeono mau nīnau a kaha kiʻi.
It is round.	He poepoe a puni.
Studies can teach us more about the human brain.	Hiki i nā haʻawina ke aʻo hou iā mākou e pili ana i ka lolo kanaka.
Peel the sweet potato first.	E ʻili mua i ka ʻuala.
It seems like the field is constantly stretching.	Me he mea lā e kīkoʻo mau ana ke kahua.
An interesting event was held.	Paʻipaʻi ʻia kekahi anaina hoihoi.
Get a discount to reduce the cost of your product.	E loaʻa i kahi hōʻemi e hōʻemi i ke kumukūʻai o kāu huahana.
He was a terrible salesman.	He kanaka kūʻai weliweli ʻo ia.
He grabbed his bag and ran down the stairs.	Lālau ihola ʻo ia i kāna ʻeke a holo akula i lalo i ke alapiʻi.
Opened between thoughts, they decided to take a break.	Wehe ʻia ma waena o nā manaʻo, ua hoʻoholo lākou e hoʻomaha.
Some people opposed the idea.	Ua kūʻē kekahi poʻe i ka manaʻo.
David started to sing a hymn.	Ua hoʻomaka ʻo David e hīmeni i kahi himeni.
The kids cheated on the playground.	Ua hoʻopunipuni nā keiki ma ke kahua pāʻani.
His hands are bound, and his eyes are narrowed.	Ua paa kona mau lima, a ua lihilihi kona mau maka.
Did you know that it is impossible to drive in this city?	Ua ʻike anei ʻoe he hiki ʻole ke kaʻa i kēia kūlanakauhale?
Make sure the car is not dirty.	E nānā ʻaʻole haumia ke kaʻa.
The grapes were also eaten.	Ua ʻai pū ʻia nā hua waina.
Schools are all around the country.	Ua puni ka ʻāina i nā kula.
Farmers use monthly calendars to track planting cycles.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai i nā kalena mahina e hahai i nā pōʻai kanu.
His money was spent on charity.	Ua hoʻohana nui ʻia kāna kālā i ke aloha.
His home was a dilapidated house.	He hale popopo kona home.
Research shows that flora can change with the weather.	Ua ʻike ʻia ka noiʻi hiki ke loli ka flora me ke aniau.
The cooking pot was heavy and hard.	Ua kaumaha a paʻakikī ka ipu kuke.
Her doctor prescribed antibiotics for the illness.	Ua kauoha kāna kauka i nā lāʻau antibiotic no ka maʻi.
Do you have a turtle?	He honu pipi kāu?
This teaching was marked by its opposition.	Ua hōʻailona ʻia kēia aʻo ʻana e kona mau kue.
The nausea of ​​the dying man is mild.	ʻOliʻuliʻu ka nausea o ke kanaka make make.
I applied for a job but was not hired.	Ua noi au i kahi hana akā ʻaʻole i hoʻolimalima ʻia.
The solution to pollution is to recycle waste.	ʻO ka hoʻonā ʻana i ka pollution ʻo ka hana hou ʻana i ka ʻōpala.
She is getting nervous.	Ke piʻi nei ʻo ia i ka hopohopo.
They live well.	Noho maikaʻi lākou.
What a vase.	Nani ka vase.
Teachers will evaluate all applicants.	E loiloi nā kumu i nā mea noi a pau.
Bush made the plane successful on his journey.	Bush ua holomua ka mokulele i kāna huakaʻi.
The new castle took a long time to complete.	Ua lōʻihi ka paʻa ʻana o ka hale kākela hou.
The country's financial system had failed.	Ua hāʻule ka ʻōnaehana kālā o ka ʻāina.
Recent evidence reveals the concept of evolution.	Hōʻike nā hōʻike hou i ke kumumanaʻo o ka evolution.
This amazing show is exploring the entire world.	Ke ʻimi nei kēia hōʻike kupanaha i ke ao holoʻokoʻa.
He shouted.	Ua hoʻōho ʻo ia.
The soldiers fired gallons of tear gas.	Ki aku nā koa i nā galani hau waimaka.
Even with a short bag, he didn't have enough money.	ʻOiai ʻo ka ʻeke pōkole, ʻaʻole lawa kāna kālā.
It is believed that he committed various crimes.	Ua manaʻo ʻia ua hana ʻo ia i nā hewa like ʻole.
The business is being monitored.	Ke nānā ʻia nei ke kālā o ka ʻoihana.
The husband's wife is an actor.	He mea hana keaka ka wahine a ke kane.
The group’s latest album is great.	Maikaʻi ka album hou loa o ka hui.
Messages about healthy eating, health advice, fitness advice, etc.	Nā memo e pili ana i ka meaʻai olaola, nā ʻōlelo aʻoaʻo olakino, nā ʻōlelo aʻoaʻo hoʻoikaika kino, etc.
We use energy to move from place to place.	Hoʻohana mākou i ka ikehu no ka neʻe ʻana mai kahi a i kahi.
It was cold.	He anu anu.
A large number of people fled the area.	He heluna nui o na kanaka i mahuka mai ia wahi.
This is a good book for young readers.	He puke maikaʻi kēia no ka poʻe heluhelu ʻōpio.
He earned my trust.	Ua loaʻa iā ia koʻu hilinaʻi.
This land is famous for its good steel.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona kila maikaʻi.
They were more than forty years old.	Ua ʻoi aku ko lāua mau ʻelemakule ma mua o kanahā.
He kissed her hair again and kissed her again.	Honi hou ʻo ia i kona lauoho a honi hou iā ia.
A plot of land was set aside for the garden.	Ua mālama ʻia kahi ʻāpana ʻāina no ka māla.
Have you considered my writing, my lord?	Ua noʻonoʻo paha ʻoe iaʻu i kāu kākau ʻana, e ka haku?
The light is lower because the temperature is high.	Ua emi ka māmā no ka mea, ua kiʻekiʻe ka mahana.
He was able to persuade the city to rebuild the park.	Ua hiki iā ia ke hoʻohuli i ke kūlanakauhale e kūkulu hou i ka paka.
The arts incorporate all aspects of culture.	Hoʻokomo ka hana noʻeau i nā ʻano a pau o ka moʻomeheu.
Every little bit helps.	ʻO kēlā me kēia mea liʻiliʻi kōkua.
He did not make up his mind.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻoholo i kona manaʻo.
Ice reduces awareness.	Hoʻemi ka hau hau i ka ʻike.
I give my time to help those in need.	Hāʻawi wau i koʻu manawa e kōkua i ka poʻe nele.
The water here is amazing.	Kamahaʻo ka wai ma ʻaneʻi.
Chocolate has many flavors.	Loaʻa ka kokoleka i nā ʻono he nui.
The differences can be simple.	Hiki ke maʻalahi nā ʻokoʻa.
Our ability to predict the movement of the air has greatly improved.	Ua hoʻomaikaʻi nui ko mākou hiki ke wānana i ka neʻe ʻana o ka ea.
Fortunately, a large river flows through the city.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, kahe ka muliwai nui ma ke kūlanakauhale.
The cat wandered around the room, meowing.	Kaahele ka popoki a puni ka rumi, meowing.
There are many ways of speaking.	Nui nā ʻano o ka ʻōlelo ʻana.
The wise woman is not uncommon.	ʻAʻole he laha ʻia ka wahine naʻauao.
The troops will attack the besieged city.	E hoʻouka ka poʻe hui i ke kūlanakauhale i hoʻopilikia ʻia.
By car, two hours from the city.	Ma ke kaʻa, ʻelua hola mai ke kūlanakauhale.
I see this every day.	ʻIke wau i kēia i kēlā me kēia lā.
Someone enters the room.	Komo kekahi kanaka i loko o ka lumi.
Appreciate what you have found.	E mahalo i kāu mea i loaʻa.
How many cooks are in the kitchen?	ʻEhia mau kuke i loko o ka lumi kuke?
And so on.	A pēlā aku.
That's a lot of money.	Nui loa kēlā kālā.
These wires are used to hold citrus fruits.	Hoʻohana ʻia kēia mau uea e paʻa i nā hua citrus.
It fills the aroma of spices.	Hoʻopiha ka ʻala o nā mea ʻala.
To repair the damage, an undercoat should be applied.	No ka hoʻoponopono ʻana i ka pōʻino, pono e hoʻopili ʻia kahi pena undercoat.
Animals need water for their health.	Pono ka wai i nā holoholona no ko lākou olakino.
A story of a grandmother.	He moʻolelo a kupuna wahine.
The food lacked protein.	Ua nele ka ʻai i ka protein.
China has the largest population in the world.	ʻO Kina ka heluna kanaka nui loa ma ka honua.
The road was closed for two hours.	Paʻa ke alanui no ʻelua hola.
The young man poured oil all over the garage.	Ua ninini ka ʻōpio i ka ʻaila ma luna o ka hale kaʻa holoʻokoʻa.
As we got closer, we saw the land full of people.	I ko makou hookokoke ana aku, ike aku la makou i ka aina i piha i kanaka.
More than half had trusted internet information.	ʻOi aku ma mua o ka hapalua i loaʻa ka ʻike pūnaewele hilinaʻi.
She was afraid of the voice in her head.	Ua makaʻu ʻo ia i ka leo i loko o kona poʻo.
Family heirlooms were lost.	Ua nalowale nā ​​hoʻoilina ʻohana.
Blue is the most beautiful color.	ʻO ka uliuli ke kala nani loa.
So she acted in love and saved their child.	No laila, hana ʻo ia me ke aloha, a hoʻopakele i kā lāua keiki.
The color is almost black.	Aneane ʻeleʻele ke ʻano o ke kala.
The land is cliff and rocky.	He pali a pōhaku ka ʻāina.
The place was a breeding ground for mosquitoes.	He wahi hānai namu ia wahi.
An angry voice rang out.	Ua kani ka leo huhū.
Fill the wall with rocks.	E hoʻopiha i ka pā me nā pōhaku.
The whole assembly listened attentively.	Ua hoolohe pono ke anaina a pau.
Grumbling was banned in many schools.	Kāpae ʻia ka namu ʻana ma nā kula he nui.
Stay away from the fire!	E noho mamao i ke ahi!
He was grateful for the apple tree.	Mahalo ʻo ia i ka lāʻau ʻāpala.
Leave the water in the tank overnight.	E waiho i ka wai i loko o ka pahu i ka pō.
There is a lot of shortage these days.	Nui ka nele i kēia mau lā.
Is there wood for the fire?	He wahie ko ke ahi?
Make your bed, sleep in it!	Hana ʻoe i kou wahi moe, moe ʻoe i loko!
Kids will love it!	E makemake nā kamaliʻi!
The hero took the sandwiches seriously for everyone.	Ua lawe noʻonoʻo ke koa i nā sandwich no nā mea a pau.
This is an unknown meeting.	He hālāwai ʻike ʻole kēia.
Researchers have broken the genetic code of a plant.	Ua haki nā mea noiʻi i ke code genetic o kahi mea kanu.
The scent is unfamiliar.	ʻAʻole kamaʻāina ka ʻala.
The museum is home to some great treasures.	Aia ka hale hōʻikeʻike i nā mea waiwai nui.
The competition had never been heard of in the country before.	ʻAʻole lohe ʻia nā hoʻokūkū ma ka ʻāina ma mua.
The trial was simple.	Ua maʻalahi ka hoʻokolokolo.
Dismissal is voluntary.	ʻO ka hemo ʻana he manawaleʻa.
The negotiations were confidential.	He mea huna na kukakuka ana.
The chart goes up line by line.	Piʻi laina laina ka pakuhi.
However, there are some who reject the idea.	Eia nō naʻe, aia kekahi poʻe e hōʻole i ka manaʻo.
The state between fathers and children is usually bitter.	ʻO ka mokuʻāina ma waena o nā makua kāne a me nā keiki ka mea maʻamau i ka ʻawaʻawa.
Last year, the village was on fire.	I ka makahiki i hala iho nei, ua wela ke kauhale.
He pushed his black hair away from his face.	Hoʻokuke ʻo ia i kona lauoho ʻeleʻele mai kona alo.
No one knew for sure.	ʻAʻohe mea i ʻike maopopo.
The two city governments meet annually.	Hui ke aupuni kūlanakauhale ʻelua i ka makahiki.
Our search for a new president has had good results.	ʻO kā mākou ʻimi ʻana i ka pelekikena hou ua loaʻa nā hopena maikaʻi.
The grandchild married the grandchild.	Ua male ka moopuna i ka moopuna.
Water makes up most of our physical body.	Hoʻokumu ka wai i ka hapa nui o ko mākou kino kino.
The ship has reached the harbor.	Ua hiki pono ka moku i ke awa.
The research department is investigating a case.	Ke noiʻi nei nā mana o ke keʻena noiʻi i kahi maʻi maʻi.
You can create a hashtag on twitter.	Hiki iā ʻoe ke hana i kahi hashtag ma twitter.
He spoke in a calm, quiet voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mālie a mālie.
The electricity was out.	Ua pio ka uila.
A secure car is required.	Pono kahi kaʻa kaʻa paʻa.
The pathogen invades the immune systems to trigger the disease.	Hoʻopili ka pathogen i nā pūnaewele kūpono e hoʻoulu ai i ka maʻi.
The king’s speech was a dry speech for government affairs.	ʻO ka haʻiʻōlelo a ke aliʻi he haʻiʻōlelo maloʻo no nā hana aupuni.
The Nazi army marched through the village.	Ua hele ka pūʻali Nazi ma ke kauhale.
In the future, our village will become a cultural center.	I ka wā e hiki mai ana, e lilo ko mākou kauhale i kikowaena moʻomeheu.
The pork needs to be prepared in detail.	Pono ka hoʻolala ʻana i ka puaʻa i ka hoʻolālā kikoʻī.
She decided to try a new food.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻāʻo i kahi meaʻai hou.
The eldest son inherited the family farm.	Ua hoʻoili ke keiki hiapo i ka mahiʻai ʻohana.
Make a rope in the rope.	E hana i kahi kaula i loko o ke kaula.
My hair is curly, some is straight.	ʻO koʻu lauoho he ʻōniʻoniʻo, ʻo kekahi he pololei.
The living room in the bathroom was beautiful.	He nani ka noho ʻana i loko o ka lumi ʻauʻau.
My neighbor is entering through the blackened windows.	ʻO koʻu hoalauna ke komo nei i nā puka makani ʻeleʻele.
This painting adorns the wall.	Hoʻohanohano kēia pena i ka paia.
He did not like his photograph.	ʻAʻole makemake ʻo ia i kāna kiʻi paʻi.
The look in his face was a victory.	ʻO ka nānā ʻana i kona maka he lanakila.
The beetle immediately returns to the hive.	Hoʻi koke ka nalo i ka hive.
Global warming threatens all life on earth	Hoʻoweliweli ka hoʻomehana honua i nā ola a pau ma ka honua
After the room was cleaned, she looked around the house.	Ma hope o ka hoʻomaʻemaʻe ʻia ʻana o ka lumi, ua nānā ʻo ia i ka hale.
He did the same when answering the phone.	Pēlā nō ʻo ia i ka pane ʻana i ke kelepona.
My computer is old and slow.	He kahiko a lohi kaʻu kamepiula.
While some experts believe they may be over.	ʻOiai ke manaʻoʻiʻo nei kekahi poʻe loea ua pau paha lākou.
A veil of darkness will fall.	E hāʻule ana kahi uhi o ka pōʻeleʻele.
An angry fly landed on his head.	Ua pae ka nalo huhū ma luna o kona poʻo.
The country's economic situation was bad.	Ua pōʻino ke kūlana waiwai o ka ʻāina.
We all carried bags of books.	Lawe mākou a pau i nā ʻeke puke.
The room was filled with silence.	Ua puni ka lumi i ka hāmau.
Use emery board to lighten the edges.	E hoʻohana i ka papa emery e hoʻomāmā i nā ʻaoʻao ʻoi.
Put your fingers on the application.	E kau i kou mau manamana lima ma ka palapala noi.
She first gave birth to a son.	Ua hānau mua ʻo ia i keiki kāne.
Large towers rise into the sky.	Piʻi nā hale kiaʻi nui i ka lewa.
It was as if you had seen me again.	Me he mea lā ua ʻike hou ʻoe iaʻu.
The signs are shining.	Ke ʻālohilohi nei nā hōʻailona.
Because the air is not visible, people cannot see it.	No ka ʻike ʻole ʻia o ka ea, ʻaʻole hiki i nā kānaka ke ʻike i ka ea.
This is the word that is grammatically correct.	ʻO kēia ka huaʻōlelo i pololei ka grammatically.
All volunteers are welcome.	Pono nā mea manawaleʻa a pau.
He whispered softly.	Ua hāwanawana mālie ʻo ia.
A police officer asked if he had anything to say.	Ua nīnau kekahi makai inā he mea āna e haʻi aku ai.
Europe's power is declining.	Ke emi nei ka mana o ʻEulopa.
The frog is not a dream of man.	ʻAʻole moeʻuhane ka rana i ke kanaka.
Revolutions are always a threat here.	He hooweliweli mau ka Revolutions maanei.
His argument is serious and serious.	ʻO kāna ʻōlelo hoʻopaʻapaʻa he koʻikoʻi a koʻikoʻi.
When the winter was over, the birds came back from the south.	I ka pau ʻana o ka hoʻoilo, hoʻi maila nā manu mai ka hema.
He took the intended fence.	Lawe ʻo ia i ka pā i manaʻo ʻia.
He spoke in a farming voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mahiʻai.
Her husband's unbelief surprised her.	ʻO ka hoʻomaloka o kāna kāne i kāhāhā iā ia.
He quickly turned his sword.	Huli koke ʻo ia i kāna pahi kaua.
We need something to take care of this place.	Pono mākou i mea e mālama pono i kēia wahi.
The apartment was impeccable.	ʻO ke keʻena he mea ʻino ʻole.
What have they done wrong?	He aha kā lākou i hana hewa ai?
He saw the first impression rise.	Ua ʻike ʻo ia i ka piʻi ʻana o ka manaʻo mua.
The frogs roared loudly in the lake.	Kaʻa leo nui nā rana i loko o ka loko.
His death aroused much interest.	ʻO kona make ʻana i hoʻāla ʻia ka hoihoi nui.
The house was built in an extraordinary way.	Ua kūkulu ʻia ka hale ma ke ʻano keu.
The clay is hard to bake.	Paʻakikī ka pālolo ke kālua ʻia.
The country gets most of its money from tourism.	Loaʻa i ka ʻāina ka hapa nui o kāna kālā mai ka mākaʻikaʻi.
The offender denied all allegations.	Ua hōʻole ka lawehala i nā hoʻopiʻi a pau.
We are happy to see our old friends again.	Hauʻoli mākou i ka ʻike hou ʻana i ko mākou mau hoa kahiko.
A government disaster was averted.	Ua pale ʻia kahi pōʻino aupuni.
My antiperspirant activity is gone.	Ua pau ka'u hana antiperspirant.
Why is it hot?	No ke aha i pumehana ai?
The translation failed.	Ua hala ʻole ka unuhi.
You need to learn to control your anger.	Pono ʻoe e aʻo e hoʻomalu i kou huhū.
He was proud of his accomplishments	Haʻaheo ʻo ia i kāna mau hana
The business practices of this industry are despicable.	ʻO nā hana ʻoihana o kēia ʻoihana he mea hoʻowahāwahā.
He will probably be promoted next year.	E hoʻokiʻekiʻe ʻia paha ʻo ia i ka makahiki aʻe.
The largest group of enemy ships were captured here.	ʻO ka pūʻulu nui loa o nā moku ʻenemi i pio ma ʻaneʻi.
Always drink coffee in the morning.	Inu mau ke kofe i ke kakahiaka.
You can choose what you want.	Hiki iā ʻoe ke koho i kāu makemake.
The rocker’s recording was welcomed.	Ua hoʻokipa ʻia ka hoʻopaʻa ʻana o ka rocker.
I was full of this situation.	Ua piha au i kēia kūlana.
The gentle wind blew through her long hair.	Ua pā ka makani mālie i kona lauoho loloa.
For many women, a manicure is beautiful.	No nā wahine he nui, he nani ka manicure.
News of the trouble continued to spread.	Ua hoʻomau ʻia ka laha ʻana o nā lono hoʻopilikia.
Mail from shiny yellow powder from broken pipes.	Leka mai ka pauda melemele alohilohi mai nā paipu naha.
He spoke with authority.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ke ʻano mana.
The questions are different.	Ua ʻokoʻa nā nīnau.
He refused to face the truth.	Ua hōʻole ʻo ia e alo i ka ʻoiaʻiʻo.
He was just like his grandfather.	Ua like ʻo ia me kona kupuna kāne.
It is supposed to drive away evil spirits.	Manaʻo ʻia e kipaku aku i nā mana ʻino.
A dog, happy, brings his master to medicine.	He ʻīlio, hauʻoli, lawe mai i kona haku i lāʻau.
Therefore, for this reason, he did not strongly consent.	No laila, no kēia mea, ʻaʻole ʻo ia i ʻae ikaika.
They store the finished goods in stores, which is called cold storage.	Hoʻopaʻa lākou i nā waiwai i hoʻopau ʻia i loko o nā hale kūʻai, i kapa ʻia ʻo ka mālama anuanu.
Cross stitching is a very ancient form of weaving.	ʻO ka humuhumu keʻa he ʻano kahiko loa o ka hili ʻana.
I passed a white car.	Ua hala kekahi kaʻa keʻokeʻo iaʻu.
Sadly, he refused to go to the funeral.	Me ke kaumaha, hōʻole ʻo ia e hele i ka hoʻolewa.
The clapper was happy.	Ua hauʻoli ka paʻipaʻi.
Many inventors dreamed of destroying families.	Nui ka poʻe inventor i moeʻuhane e luku i nā ʻohana.
Pick fruits that are flawless.	E koho i nā hua me ke kīnā ʻole.
He put some money in his bag.	Ua waiho ʻo ia i kahi kālā i loko o kāna ʻeke.
A government company was formed by a group of cities.	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui aupuni e kahi hui o nā kūlanakauhale.
Some of the land will be dedicated to shopping.	E hoʻolaʻa ʻia kekahi o ka ʻāina i nā hale kūʻai kūʻai.
Join a journey to avoid getting lost.	E hui i kahi huakaʻi e pale aku i ka nalowale.
You need to use a lot of oil.	Pono ʻoe e hoʻohana i ka nui o ka aila.
Make sure the bean is completely covered in water.	E hōʻoia i ka uhi piha ʻana o ka wai i ka pī.
Few people can compare his skill with a weapon.	He kakaikahi na kanaka i hiki ke hoohalike i kona akamai me ka mea kaua.
Not immediately said!	ʻAʻole i ʻōlelo koke ʻia!
The castle is a tourist attraction.	He wahi mākaʻikaʻi ka hale kākela.
He felt tired, with a baggy forehead.	Ua ʻike ʻo ia i ka luhi, me ka lae ʻeke.
After a break, he agreed.	Ma hope o kahi hoʻomaha, ua ʻae ʻo ia.
The rain came without a large number of people around.	Ua hiki mai ka ua me ka nui ole o na kanaka a puni.
The house caught fire quickly.	Ua wela koke ka hale.
He was the first to see the properties.	ʻO ia ka mea i ʻike mua i nā waiwai.
Write your memories in a notebook.	E kākau i kāu mau hoʻomanaʻo ma ka puke puke.
The sixth guest enters the room.	Komo ke ono o ka malihini i loko o ka lumi.
Are you laughing	He ʻakaʻaka anei ʻoe?
On the other hand, all cultural groups have been affected.	Ma kahi ʻokoʻa, ua hoʻopilikia ʻia nā hui moʻomeheu āpau.
You need to take a lot of leaves in the counting.	Pono ʻoe e lawe i nā lau he nui i ka helu ʻana.
Two dollars taken from a rented book.	ʻElua kālā i lawe ʻia mai kahi puke haehae.
Three days of rain and sun.	ʻEkolu lā o ka ua a me ka lā.
Salt chocolate.	Paʻakai kokoleka paʻakai.
He followed my sister into the kitchen.	Ua hahai ʻo ia i koʻu kaikuahine i loko o ka lumi kuke.
Thankfully, there aren’t many clouds.	Mahalo, ʻaʻole nui nā ao.
The cold winter days are terrible.	He weliweli nā lā anu o ka hoʻoilo.
These pants are very tight.	Paʻa loa kēia mau pants.
Find a safe place to sleep.	E huli i kahi palekana e hiamoe ai.
This food is very tasteless.	ʻO kēia meaʻai he palaka loa.
The village is on the city side.	Aia ke kauhale ma ka ʻaoʻao o ke kūlanakauhale.
The court previously rejected our client's claim.	Ua hōʻole mua ka ʻaha i ka ʻōlelo a kā mākou mea kūʻai aku.
Cooking is all about cooking food.	ʻO ka kuke ʻana e pili ana i ka hoʻomoʻa ʻana i ka meaʻai.
The leaders were very clear.	Ua maopopo loa na alakai.
The cognitive science program is excellent.	He maikaʻi loa ka papahana ʻepekema cognitive.
The dead possum is on the train.	Aia ka possum make ma luna o ke kaʻaahi.
He filled out the certificate.	Ua hoʻopiha ʻo ia i ka palapala hōʻike.
She trusted him.	Ua hilinaʻi ʻo ia iā ia.
What interests the kids is an interesting game.	ʻO ka mea hoihoi i nā keiki he pāʻani hoihoi.
Cities in this region are famous for their music.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
The rural school needs the necessary equipment.	Pono ke kula kua'āina i nā lako pono.
The village school must be closed for some time.	Pono ke kula kauhale e pani no kekahi manawa.
So we continue to experiment.	No laila, hoʻomau mākou i ka hoʻokolohua.
What we need is more support for farmers.	ʻO kā mākou mea e pono ai ke kākoʻo hou aku i ka poʻe mahiʻai.
The pond is good for swimming.	Maikaʻi ka loko wai no ka ʻauʻau.
She prepared dinner for the family.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka ʻaina ahiahi no ka ʻohana.
We keep the evidence of each offense.	Mālama mākou i nā hōʻike o kēlā me kēia hewa.
She planted her plants last week.	Ua kanu ʻo ia i kāna mau mea kanu i ka pule i hala.
Peel the potatoes.	Peel i ka ʻuala.
The government was criticized for its harsh policies.	Ua ʻāhewa ʻia ke aupuni no kāna mau kulekele koʻikoʻi.
The rain started as we sailed.	Ua hoʻomaka ka ua i ko mākou holo ʻana.
To promote community spirit, the city organized sports competitions.	No ka hoʻoulu ʻana i ka ʻuhane kaiāulu, ua hoʻonohonoho ke kūlanakauhale i nā hoʻokūkū haʻuki.
Crime affects everyone.	Hoʻopilikia ka hewa i nā mea a pau.
The bells are rung five times a day.	Paʻa nā bele ʻelima manawa i kēlā me kēia lā.
The corners of the cliff are falling.	E hiolo ana na kihi o ka pali.
Her husband had died in the war.	Ua hala kāna kāne i ke kaua.
He was very good at washing clothes.	Ua pelu pono ʻo ia i ka holoi lole.
Two officers sat at the meeting.	ʻElua mau luna i noho ma ka hālāwai.
That is a difficult question to answer.	He nīnau paʻakikī kēlā e pane.
The big rock flew as the crew sailed to the sinking ship.	Lele ka pōhaku nui i ka holo ʻana o ka poʻe ohua i ka moku e piholo ana.
Press down into the pan with a spatula.	E kaomi i lalo i ka paila me ka spatula.
The promise of good care cannot be taken for granted.	ʻAʻole hiki ke manaʻo ʻia ka ʻōlelo hoʻohiki no ka mālama maikaʻi ʻana.
The past, like most of the powers that be.	ʻO ka wā kahiko, e like me ka hapa nui o nā mana.
Five specific requirements were submitted.	ʻElima mau koi kikoʻī i waiho ʻia.
Research shows that the disease can be cured.	Hōʻike ka noiʻi e hiki ke ho'ōla ʻia ka maʻi.
First, boil the sweet potatoes.	ʻO ka mua, e hoʻolapalapa i ka ʻuala.
The responsibilities of the deputy governor	ʻO nā kuleana o ke kiaʻāina hope
Asia is a peaceful country.	He ʻāina maluhia ʻo ʻAsia.
A popular example is the “happy eye” chart.	ʻO kahi laʻana kaulana ʻo ka pakuhi "maka hauʻoli".
Watch out for the rocks to fall.	E makaʻala i ka hāʻule ʻana o nā pōhaku.
It was a great game, and after all the shaking.	He pāʻani nui, a ma hope o ka haʻalulu.
His hands are hairy.	He huluhulu kona mau lima.
The pipe bill is magical!	He kilokilo ka bila a ka paipu!
My aunt gave me a kiss on the cheek.	Hāʻawi koʻu ʻanakē iaʻu i ka honi ma ka pāpālina.
Speaking of the longest drought.	'Ōlelo i ka lōʻihi loa o ka maloʻo.
The fall colors give it an amazing look.	Hāʻawi nā kala o ka hāʻule i kahi hiʻohiʻona kupaianaha.
When the rice is boiled, the moisture disappears.	Ke hoʻolapalapa ʻia ka laiki, nalowale ka mākū.
The forest was full of animals.	Ua piha ka nahele i nā holoholona.
Bad prophecies say in the days to come.	Wahi a ka wānana ʻino i nā lā e hiki mai ana.
The accident also claimed the life of one of the officers.	Ua make pū ka ulia i ke ola o kekahi luna.
The whole earth will see the shame of this land.	E ʻike ka honua holoʻokoʻa i ka hilahila o kēia ʻāina.
His grandfather, a famous painter, gave him ancient paintings.	ʻO kona kupuna kāne, he mea pena kaulana, ua hāʻawi iā ia i nā kiʻi pena kahiko.
The delegates acted wisely in their wisdom.	Ua hana naʻauao nā ʻelele i ko lākou naʻauao.
There is a small stream that flows through the town.	He kahawai liʻiliʻi e kahe ana ma ke kūlanakauhale.
The lei shone.	Alohilohi ka lei.
She couldn't help but tease him.	ʻAʻole hiki iā ia ke pale aku i ka hoʻohenehene iā ia.
There was a river flowing through the village.	He muliwai e kahe ana ma ke kauhale.
Government officials could not be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia nā luna aupuni.
Just like one small fish swimming after another.	E like me ka ʻauʻau ʻana o kekahi iʻa liʻiliʻi ma hope o kekahi.
There are many great scientists.	Nui nā kānaka ʻepekema nui.
We really want to make machines that can think.	Makemake maoli mākou e hana i nā mīkini hiki ke noʻonoʻo.
Salmon fishing was banned.	Ua pāpā ʻia ka lawaiʻa ʻana i ka Salmon.
The book is confused like a riddle.	Ua huikau ka puke e like me ka nane.
After the wife died, her children had no money.	Ma hope o ka make ʻana o ka wahine, ʻaʻohe kālā kāna mau keiki.
Children love romantic stories.	Makemake nui nā keiki i nā moʻolelo pili aloha.
The minister’s son dropped out of his studies.	Ua haʻalele ke keiki a ke kuhina i kāna mau haʻawina.
The result of a rapid change in temperature.	ʻO ka hopena o ka hoʻololi wikiwiki i ka mahana.
Decaying bodies were damaged by the disease.	Ua hoʻopōʻino ʻia nā kino palaho i ka maʻi.
The jury was unanimous in its decision.	Ua hooholo lokahi ka poe kiure i kona manao.
But their fate is in the hands of God.	Akā, aia ko lākou hopena ma ka lima o ke akua.
We need easy and convenient transportation.	Pono mākou i ka halihali maʻalahi a maʻalahi.
There was a lump in his neck.	He puʻu ma kona ʻāʻī.
Do you have anything strong on hand?	Loaʻa iā ʻoe kekahi mea ikaika ma ka lima?
He was riding in the fog.	E kaʻa ana ʻo ia ma waena o ka noe.
This is a good place to live.	He wahi maikai keia e noho ai.
The electricity company’s decision to increase our revenue.	ʻO ka hoʻoholo a ka hui uila e hoʻonui i kā mākou uku.
The leaders sought peaceful relations with the nearby city.	Ua ʻimi nā alakaʻi i ka pilina maluhia me ke kūlanakauhale kokoke.
That is, we have to take care.	ʻO ia hoʻi, pono mākou e mālama.
Would anyone like to tell me what's going on?	Makemake paha kekahi e haʻi mai iaʻu i ka mea e hana nei?
He was a teacher at the local school.	He kumu ʻo ia ma ke kula kūloko.
Such legal practices must be abolished.	Pono e hoopau ia mau hana pili kanawai.
He wanted to overcome his demons.	Ua makemake ʻo ia e lanakila i kāna mau daimonio.
He remembered the kind face of a woman.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka helehelena lokomaikaʻi o kekahi wahine.
Environmental pollution is becoming a major problem.	Ke lilo nei ka haumia o ke kaiapuni i pilikia nui.
Let’s go back to camp!	E hoʻi kāua i kahi hoʻomoana!
A group of hikers were lost in the deep rainforest.	Ua nalowale kekahi pūʻulu o ka poʻe hele wāwae i ka wao ua hohonu.
Billie has been training for four months.	ʻEhā mahina e hoʻomaʻamaʻa ana ʻo Billie.
A questionnaire will be sent to the recipients of these bills.	E hoʻouna ʻia kahi nīnau nīnau i ka poʻe e loaʻa ana i kēia mau bila.
The three bowls are prepared in different ways.	Hoʻomākaukau ʻia nā kīʻaha ʻekolu ma nā ʻano like ʻole.
His accusation was baseless.	He kumu ʻole kāna ʻōlelo hoʻohewa.
There was nothing sarcastic in his words.	ʻAʻohe mea hoʻohenehene i loko o kāna ʻōlelo.
Voters approved the new constitution.	Ua ʻae ka poʻe koho i ke kumukānāwai hou.
I bowed deeply to him.	Kūlou hohonu wau iā ia.
It was a day without dawn.	He lā ao ʻole ia.
The coffee beans are often milled by hand.	Ua wili pinepine ʻia nā pī kofe e ka lima,
Traditional buildings will collapse.	E hiolo nā hale kuʻuna.
The sheep have returned safely to their fold.	Ua hoʻi maluhia ka hipa i kona pā.
I went to school this morning.	Ua hele au i ke kula i kēia kakahiaka.
Evidence suggests that we are about to make progress.	Hōʻike nā mea hōʻike e pili ana mākou i kahi holomua.
He added a little water to the cup.	Hoʻohui ʻo ia i kahi wai liʻiliʻi i ke kīʻaha.
I have never seen anyone as lazy as you.	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea palaualelo e like me ʻoe.
Cars are lighter than usual.	ʻOi aku ka māmā o nā kaʻa kaʻa ma mua o ka maʻamau.
The controversy escalated.	Ua piʻi aʻe ka hoʻopaʻapaʻa.
It seemed like he was so far away, almost out of place.	Me he mea lā ua mamao loa ʻo ia, aneane hemo.
The ancient tomb was discovered.	Ua ʻike ʻia ka lua kupapaʻu kahiko.
We knew his business had failed.	Ua ʻike mākou ua hāʻule kāna ʻoihana.
The cost of living here goes up a lot.	Piʻi nui ke kumukūʻai o ka noho ʻana ma ʻaneʻi.
Our ancestors fought and died here.	Ua kaua ko kakou mau kupuna a make maanei.
Her hair was black and shiny.	He ʻeleʻele a ʻālohilohi kona lauoho.
The movement stopped.	Ua kū ka neʻe ʻana i ka ʻāina.
This land is rich in natural resources.	Nui kēia ʻāina i nā waiwai kūlohelohe.
They will have a fair trial.	E loaʻa iā lākou ka hoʻokolokolo kūpono.
Don’t disturb the environment.	Mai hoʻopilikia i ke kaiapuni.
The famine was devastating.	Ua pōʻino ka wī.
One of the most obvious problems was unemployment.	ʻO kahi pilikia i ʻike ʻia ʻo ka nele i ka hana.
He came to meet his brother at the train station.	Hele mai ʻo ia e hālāwai me kona kaikunāne ma ke kahua kaʻaahi.
Coal growth is difficult in these conditions.	He paʻakikī ka ulu ʻana o ka lanahu ma kēia mau kūlana.
He was dressed in clothes made of fine linen.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole i hana ʻia me ka lole maikaʻi.
The leader spoke well.	Ua ʻōlelo maikaʻi ke alakaʻi.
Our land is a peaceful and loving nation.	ʻO ko mākou ʻāina he lāhui maluhia a aloha.
Most of the rainforests in the country were destroyed.	Ua luku ʻia ka hapa nui o nā wao ua o ka ʻāina.
A word of congratulations from a beautiful woman.	He ʻōlelo hoʻohiwahiwa mai kahi wahine maikaʻi.
His uncle was in his form.	Aia kona ʻanakala i kona ʻano.
The birds are in abundance.	Aia ka manu i ka nui.
The wine was sweet and I was thirsty.	He ʻono ka waina a make wai iaʻu.
So he called all his workers.	No laila, kāhea ʻo ia i kāna mau limahana a pau.
This rain was the main drink in the city.	ʻO kēia ua nui ka mea i hoʻohāinu ʻia ma ke kūlanakauhale.
Fill the coffee.	Puanu ke kofe.
They began to descend into the valley.	Hoʻomaka lākou e iho i ke awāwa.
His phone was lying on the kitchen floor.	E waiho ana kāna kelepona ma ka papahele kīhini.
Long live him!	Ola lōʻihi iā ia!
Scientists and artists often interact with politicians.	ʻIke pinepine nā ʻepekema a me nā mea pena kiʻi me nā poʻe kālai'āina.
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
We need a filter.	Pono mākou i kahi kānana.
Sometimes there is a small village here.	I kekahi manawa, he wahi kauhale liʻiliʻi ma ʻaneʻi.
He got up from his chair and straightened up.	Kū aʻela ʻo ia mai luna mai o ka noho a hoʻopololei.
He saw her as a young man with far -sightedness	Ua ʻike ʻo ia iā ia ma ke ʻano he ʻōpio ʻōpio nona ka naʻauao mamao
He was arrested by the police for fraud.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e nā mākaʻi no ka hoʻopunipuni.
He is leading a protest movement.	Ke alakaʻi nei ʻo ia i kahi huakaʻi kūʻē.
Gowan has a unique style.	He ʻano kūpono ko Gowan.
The doctor examined the patient's injuries.	Ua nānā ke kauka i nā ʻeha o ka mea maʻi.
Investors are keeping a close eye on this fund.	Ke nānā pono nei nā mea hoʻolale kālā i kēia waihona.
Evil has covered the sky.	Ua uhi ka ino i ka lewa.
The real sap is delicious.	He ʻono ke kohu ʻiʻo.
I don't know a word.	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi huaʻōlelo.
That song has been on the radio for months.	Aia kēlā mele ma ka lekiō no nā mahina.
Generally speaking, there are many different religions.	Ma ka ʻōlelo ākea, ʻokoʻa nā ʻano hoʻomana like ʻole.
That movie made him happy.	Ua hoʻohauʻoli kēlā makasini ʻōniʻoniʻo iā ia.
Simon asked.	Ninau mai la o Simona.
School uniforms must be worn every day.	Pono e ʻaʻahu ʻia nā lole kula i kēlā me kēia lā.
The poultry industry is regulated by government quotas.	Hoʻoponopono ʻia ka ʻoihana moa e nā quota aupuni.
She needs help with her bag.	Pono ʻo ia i ke kōkua me kāna ʻeke.
Last year's tax was nearly doubled.	Ua aneane papalua ka auhau o ko ka makahiki i hala.
She plans to return to her parents' village.	Manaʻo ʻo ia e hoʻi i kauhale o kona mau mākua.
The legal system of that country was the envy of most.	ʻO ka ʻōnaehana kānāwai o kēlā ʻāina ka lili o ka hapa nui.
The ministers agreed to their demand.	Ua ʻae nā kuhina i kā lākou koi.
Of course, the second way will produce the best result.	ʻOiaʻiʻo, ʻo ke ala ʻelua e hoʻopuka i ka hopena maikaʻi loa.
It’s a different additive.	He mea hoʻohui like ʻole.
Many countries produce minerals.	Nui nā ʻāina i ka hana ʻana i nā minerala honua.
The firewall is requesting your password.	Ke noi nei ka pale komo i kāu ʻōlelo huna.
For example, some plants soak in water.	No ka laʻana, hoʻomohu kekahi mau mea kanu i ka wai.
Some people despise such advice.	Hoʻowahāwahā kekahi poʻe i kēlā mau ʻōlelo aʻo.
They moved on.	Ua neʻe lākou.
The car was released indefinitely.	Hoʻokuʻu ʻia ke kaʻa kaʻa i kahi manawa ʻole.
It has two wings.	He ʻelua ʻēheu.
The main idea is that animals have a responsibility.	ʻO ka manaʻo nui he kuleana ko nā holoholona.
But our result lies in the balance.	Akā ke kau nei ko mākou hopena i ke kaulike.
His car stopped moving quickly.	Kū koke kāna kaʻa i ka neʻe ʻana.
He told the story to his boss.	Ua hōʻike ʻo ia i ka hōʻike i kona luna.
We quickly closed the wall,	Ua pani koke mākou i ka pā,
Another man, sitting at the window, played a voice.	ʻO kekahi kanaka ʻē aʻe, e noho ana ma ka puka makani, hoʻokani i kahi leo.
There is a lot of food in the diet.	He nui nā meaʻai i loko o ka ʻai.
He reached out his right hand.	Hoʻopuka ʻo ia i kona lima ʻākau.
To a large extent, human success depends on communication.	Ma kahi nui, pili ka holomua o ke kanaka i ke kamaʻilio.
Some thought this was unfair.	Ua manaʻo kekahi he pono ʻole kēia.
You drank a lot last night.	Ua inu nui ʻoe i ka pō nei.
The dust flew high over the snake.	Lele kiʻekiʻe ka lepo ma luna o ka nahesa.
The peak is the highest part of the mountain.	ʻO ka piko ka ʻāpana kiʻekiʻe loa o ka mauna.
Don't be fooled by the trip.	Mai hoʻopunipuni ʻia e ka huakaʻi.
He looked at her in disbelief.	Ua nānā ʻo ia iā ia me ka hoʻomaloka.
I found a round rock near the stream.	Ua loaʻa iaʻu he pōhaku poepoe kokoke i ke kahawai.
Let him talk.	E kamaʻilio ʻo ia.
How was it done?	Pehea i hana ʻia ai?
Unseen fish swim around this glass pond.	ʻAu ka iʻa ʻike ʻole a puni kēia loko wai aniani.
The land is not without color.	ʻAʻohe kala ʻole ka ʻāina.
So the man rested in peace.	No laila hoʻomaha ke kanaka i ka malu.
They will not soon starve to death.	ʻAʻole koke lākou e make i ka pōloli.
Each layer of roots stores carbohydrates.	ʻO kēlā me kēia papa o nā aʻa e hūnā i nā carbohydrates.
Some parts of the world were blessed with abundant food.	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia kekahi mau wahi o ka honua i ka ʻai nui.
Dance until the sun shines among the trees.	Hula a ʻā ka lā ma waena o nā kumulāʻau.
Don't go after anyone.	Mai hele ma hope o kekahi.
He hurried to the office.	Holo wikiwiki ʻo ia i ke keʻena.
All eyes were on the film.	Ua kau nā maka a pau i ke kīwī.
He arrived breathless and afraid to escape.	Ua hōʻea ʻo ia me ka hanu a me ka hopohopo e pakele.
The damage was abandoned by the thieves.	Ua haʻalele ʻia ka pōʻino e nā ʻaihue.
The lawyer could not succeed.	ʻAʻole i hiki i ka loio ke holomua.
Reason and reasoning, it inspired him to understand.	ʻO ke kumu a me ka noʻonoʻo, ua hoʻonāukiuki iā ia e hoʻomaopopo.
Children can change hearts.	Hiki i nā keiki ke hoʻololi i ka naʻau.
The balls were long in his journey.	Ua lōʻihi nā pila i kāna huakaʻi.
They were about to enter a new era of history.	Ua kokoke lākou e komo i kahi wā hou o ka mōʻaukala.
My partner plans to move to the countryside.	Manaʻo koʻu hoa e neʻe i kuaʻāina.
It is better not to think about the past.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e noʻonoʻo i ka wā i hala.
The city is full of tourists.	Ua piha ke kūlanakauhale i ka poʻe mākaʻikaʻi.
The viability of the nuclear plant was questioned.	Ua nīnau ʻia ka pono o ka mea kanu nuklea.
Use the awl to double twist the bottle.	E ho ohana i ka awl e wili lua i ka omole.
The dog will go round about his prey.	E kaapuni ana ka ilio i kana mea pio.
The noise is deafening, loud, separating.	ʻO ka walaʻau he kuli, nui, hoʻokaʻawale.
The sheriff arrived immediately.	Ua hiki koke mai ka makai nui.
He dreamed of becoming a composer one day.	Ua moe ʻo ia e lilo i haku mele i kekahi lā.
A disease like any other chronic disease.	ʻO kahi maʻi e like me ka maʻi maʻi maʻi ʻokoʻa.
Express your disapproval.	E hōʻike i kou manaʻo ʻole.
A gap was opened between the upper and lower layers.	Ua wehe ʻia kahi mokuā ma waena o nā papa luna a me lalo.
These diseases can only be treated in a hospital.	Hiki ke mālama ʻia ia mau maʻi ma kahi haukapila wale nō.
What a commotion!	He aha ka haunaele!
The man read a poem.	Heluhelu mele ke kanaka.
There are few sources of drinking water.	He kakaikahi na kumu wai inu.
A family of birds surrounded on top.	He ʻohana manu i hoʻopuni ʻia ma luna.
The food was very good.	Ua maikaʻi loa ka meaʻai meaʻai.
He bought plants on the street.	Kūʻai ʻo ia i nā mea kanu ma ke alanui.
An epidemic of malaria was reported in the schools.	Ua hōʻike ʻia kahi maʻi maʻi maʻi maʻi ma nā kula.
No one really knew who he was.	ʻAʻohe mea i ʻike maopopo ʻo wai ʻo ia.
Seems like your favorite.	Me he mea lā, ʻo kāu punahele.
In every civil society, people respect their ancestors.	I kēlā me kēia hui civili, mahalo nā kānaka i ko lākou mau kūpuna.
Gently melt the butter in a large saucepan.	E hoʻoheheʻe mālie i ka pata i loko o kahi ipu nui.
The man shook the officer's hand.	Luliluli aku ke kanaka i ka lima o ka luna nana.
He grabbed his toes and fell down the stairs.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona manamana wāwae a hāʻule i luna o ke alapiʻi.
Candied chestnut is firmer than candied apple.	ʻOi aku ka paʻa o ka candied chestnut ma mua o ka candied apple.
Pollution is growing.	Ke ulu nei ka haumia.
He loved her more than his sister.	Ua ʻoi aku kona aloha ma mua o kona kaikuahine.
Examples show high rainfall.	Hōʻike nā kumu hoʻohālike i ka ua kiʻekiʻe.
The text must be spelled correctly.	Pono e kahakaha pololei ʻia ka ʻōlelo.
The cat was lost in the mist.	Ua nalowale ka popoki i ka noe.
The train was full of passengers.	Ua piha ke kaʻaahi i nā poʻe holo.
Do not place open fire sticks on the captain.	Mai kau i nā lāʻau ahi hāmama ma luna o ke kapena.
An anchor man interviewed the runners.	Ua nīnauele kekahi kanaka heleuma i nā kukini.
The chicken is delicious.	ʻono ka moa.
He left the door open.	Ua waiho ʻo ia i ka puka e hāmama ana.
The boy's eyes dropped.	Ua hāʻule nā ​​maka o ke keiki.
Nothing bothered the dog.	ʻAʻohe mea i hoʻopilikia i ka ʻīlio.
At first the cat could not be bothered.	I ka wā mua ʻaʻole hiki ke kālele ka pahupaʻikiʻi.
His hands are a fond memory of his years.	He mea hoʻomanaʻo maikaʻi kona mau lima i kona mau makahiki.
Ancient ruins were seen on the site.	Ua ʻike ʻia nā wahi neoneo kahiko ma ia kahua.
They could not understand the movement of his body.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻomaopopo i ka neʻe ʻana o kona kino.
Mongolia was a landlocked country.	He ʻāina paʻa ʻia ʻo Mongolia.
The house was full of people.	Ua piha ka hale i nā kānaka.
He agreed to the water, with a small neck.	Ua ʻae ʻo ia i ka wai, me ka ʻāʻī iki.
The mother gently puts the child into her bed.	Hoʻokomo mālie ka makuahine i ke keiki i loko o kona wahi moe.
I'm worried about the pollution problem.	Ke hopohopo nei au i ka pilikia haumia.
Television makes billions of dollars every year.	Loaʻa i nā televise nā piliona kālā i kēlā me kēia makahiki.
The market was full of colorful tents.	Ua piha ka makeke i na hale lole waihooluu.
The star, the moon, and the stars are in harmony.	Ua ku like ka hoku a me ka mahina a me na hoku.
The baby dances the jigs.	Hula ka pēpē i nā jigs.
A beautiful feast was laid for the mistress.	Ua waiho ʻia he ʻahaʻaina nani na ka haku wahine.
Some ancient cultures believed that the sun was a god.	Ua manaʻo kekahi mau moʻomeheu kahiko he akua ka lā.
The streets were full of cars.	Ua piha nā alanui i nā kaʻa kaʻa.
The old man stood on the bridge.	Kū ka ʻelemakule ma ke alahaka.
Silk is a very strong and lightweight fiber.	He fiber ikaika loa a māmā ke kilika.
The road runs through the mountains.	Holo ke alanui ma na mauna.
He ordered his servants to prepare breakfast.	Kauoha ʻo ia i kāna mau kauā e hoʻomākaukau i ka ʻaina kakahiaka.
The pass must be renewed every year.	Pono e hoʻololi hou i ka pass i kēlā me kēia makahiki.
You are able to satisfy the most demanding customer.	Ua hiki iā ʻoe ke hoʻohiwahiwa i ka mea kūʻai aku koi loa.
Economic growth continued to slow.	Ua hoʻomau ka hoʻohaʻahaʻa i ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
A noise can be heard in the distance.	Hiki ke lohe ʻia kahi halulu mamao.
The stock price of the company has decreased.	Ua emi iho ke kumu kuai o ka hui.
Microscopic organisms feed on decaying organisms.	ʻAi nā meaola microscopic i nā meaola palaho.
Make sure all tools are used properly.	E hōʻoia i ka hoʻohana pono ʻana i nā mea hana a pau.
The officer did not arrive as expected.	ʻAʻole i hiki mai ka luna e like me ka mea i manaʻo ʻia.
The language continues to be difficult for scientists.	Ke hoʻomau nei ka paʻakikī o ka ʻōlelo i nā kānaka ʻepekema.
Every country needs good roads.	Pono nā ʻāina āpau i nā alanui maikaʻi.
We are familiar with this author's explanations of the nature.	Ua kamaʻāina mākou i nā wehewehe ʻana a kēia mea kākau no ke ʻano.
The people gathered food from the trees.	Ua ʻohi nā kamaʻāina i ka ʻai mai nā kumulāʻau.
He washed his face with a towel.	Holoi ʻo ia i kona maka me ke kāwele.
Incorrect words may be omitted from the transcript.	Hiki ke ʻoki ʻia nā huaʻōlelo pono ʻole mai ka transcript.
I came back from vacation last week.	Ua hoʻi au mai ka hoʻomaha i ka pule i hala.
The work is full of problems.	Ua piha ka hana i nā pilikia.
He looks at you and you get the message.	Nānā ʻo ia iā ʻoe a loaʻa iā ʻoe ka leka.
This place was the home of the heiau on the hill.	ʻO kēia wahi ka hale o ka heiau ma luna o ka puʻu.
Some tied their hands to their chests.	Ua nakinaki kekahi poe i ko lakou mau lima i ko lakou umauma.
The earth is round, isn't it?	He poepoe ka honua, aole anei?
One of my bags is green.	He ʻōmaʻomaʻo kekahi o kaʻu ʻeke.
I need to visit the bank.	Pono au e kipa i ka panakō.
In uncertain cases, the title attempts to exercise control.	I nā manawa maopopo ʻole, hoʻāʻo ka poʻo inoa e hoʻokō i ka mana.
That move has failed in the past.	Ua hāʻule kēlā neʻe i ka wā ma mua.
The rapid progression of mental illness is alarming.	ʻO ka wikiwiki o ka uluʻana o ka maʻi noʻonoʻo he mea weliweli.
The pediatrician noticed that the child had difficulty eating.	Ua ʻike ka pediatrician ua pilikia ke keiki i ka ʻai ʻole.
The flight attendant greeted those on board.	Ua aloha aku ke kahu lele i ka poe e kau ana.
The route was not mentioned for the trip.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia ke alanui no ka huakaʻi.
The earth rotates on its axis.	Huli ka honua ma kona axis.
The earth revolves around the sun.	Kaʻapuni ka honua a puni ka lā.
He would draw pictures every morning.	E kaha kiʻi ʻo ia i kēlā me kēia kakahiaka.
The lei were tied to a rope.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā lei ma ke kaula.
The two ships built warships for the navy.	Ua kūkulu nā moku ʻelua i mau moku kaua no ka moku moana.
Once a week, the children attend dance lessons.	Hoʻokahi manawa i ka pule, hele nā ​​keiki i nā haʻawina hula.
His reed broke and fell down.	Ua haki kona ʻohe a hina i lalo.
He was a regular stalker.	He stalker maʻamau ʻo ia.
The sweet potatoes rest well on the table.	Hoʻomaha maikaʻi nā ʻuala ma ka papaʻaina.
The box fell on the car.	Hāʻule ka pahu ma luna o ke kaʻa.
The company denies responsibility.	Hōʻole ka hui i ke kuleana.
He plays the piano.	Hoʻokani ʻo ia i ka piano.
He assured us he was fine.	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia iā mākou ua maikaʻi ʻo ia.
He is a diplomat in the business community.	He diplomat ma ke kaona kūkākūkā kalepa.
The tremors of pain ran through the crowd.	Ua holo ka haalulu o ka ehaeha ma ka lehulehu.
Many houses used cranes.	Nui loa ka hale i hoʻohana ʻia nā cranes.
For this, you deserve it.	No kēia, pono ʻo ia iā ʻoe.
Soon, there was a large hill in front of them.	ʻAʻole i liuliu, aia kahi puʻu nui i mua o lākou.
Four years ago, this asteroid was spotted.	ʻEhā makahiki aku nei, ua ʻike ʻia kēia asteroid.
He fell to the floor.	Ua hina ʻo ia i ka papahele.
He gave her a strange look.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi hiʻohiʻona ʻē.
He wanted to know what he thought.	Makemake ʻo ia e ʻike i kāna manaʻo.
Then began experimenting with this chemical group.	A laila hoʻomaka ka hoʻāʻo ʻana i kēia pūʻulu kemika.
This is the only thing that matters.	ʻO kēia wale nō ka mea pili.
The baby's crib is next to the pull -out box.	Aia ka moena o ke keiki ma kahi o ka pahu huki.
The signature stood down.	Ua kū i lalo ka pūlima.
He took another deep breath.	Hāpai hou ʻo ia i ka hanu hohonu.
The researchers conducted lengthy interviews with the elderly.	Hana nā kānaka noiʻi i nā nīnauele lōʻihi me nā poʻe ʻelemakule.
He slipped on the banana skin.	Ua paheʻe ʻo ia i ka ʻili maiʻa.
This practice is allowed in some communities.	Ua ʻae ʻia kēia hana ma kekahi mau kaiāulu.
People want to invest in other countries.	Makemake nā kānaka e hoʻokomo kālā ma kahi ʻē.
A woman driving a car.	He wahine e holo kaʻa kaʻa.
Read between the lines of the text.	E heluhelu ma waena o nā laina o ka kikokikona.
This is also good for your health.	He mea maikaʻi nō hoʻi kēia no kou olakino.
Did you get a job?	Ua loaʻa iā ʻoe kahi hana?
Fishermen fly to lakes and rivers.	Lele nā ​​lawaiʻa i nā loko a me nā muliwai.
His stubbornness was amazing.	Kupanaha kona paakiki.
He put the cauldron on the stove.	Kau ʻo ia i ka ipu hao ma luna o ke kapuahi.
Shrimp are gathered from the forest.	ʻOhi ʻia nā ʻōpae mai ka nahelehele.
He looked at the wax picture.	Ua nānā ʻo ia i ke kiʻi wax.
He read articles in a dirty magazine.	Heluhelu ʻo ia i nā ʻatikala ma kahi makasini lepo.
He wiped a bag of sweat from his forehead.	Holoi ʻo ia i kahi ʻeke o ka hou mai kona lae.
Put on your spring.	E kau i kāu puna.
Of course, there was heated debate.	ʻOiaʻiʻo, ua hoʻopaʻapaʻa hahana.
Don’t underestimate the work for sports.	Mai hoʻohaʻahaʻa i ka hana no nā haʻuki.
Some names are no longer in use.	ʻAʻole hoʻohana hou ʻia kekahi mau inoa.
Eastwood is very proud of his land.	Haʻaheo loa ʻo Eastwood i kona ʻāina.
The open box is a box.	ʻO ka pahu hāmama he pahu.
I see a laugh.	ʻIke au i kahi ʻakaʻaka.
Last week, we discovered a hidden grave.	I ka pule i hala, ua ʻike mākou i kahi lua huna.
A small movement was noticed under the table.	Ua ʻike ʻia kahi neʻe liʻiliʻi ma lalo o ka pākaukau.
Good morning.	ʻOluʻolu maikaʻi ke kakahiaka.
He found the opener and opened it.	Ua loaʻa iā ia ka mea wehe a wehe ʻia.
This is a nice house.	He hale maikai keia.
Many parents express concern for the safety of their children.	Nui nā mākua e hōʻike i ka hopohopo no ka palekana o kā lākou mau keiki.
The baby’s parents promised him everything.	Ua hoʻohiki nā mākua o ke pēpē iā ia i nā mea a pau.
There was a dark cloud over the harbor.	He ao ʻeleʻele ma luna o ke awa.
It’s perfect.	He hemolele.
Garbage is scattered on the street.	Hoʻopuehu ʻia ka ʻōpala ma ke alanui.
Because of the good harvest the life of the farmer.	Ma muli o ka ʻohi maikaʻi ʻana o ke ola o ka mea mahiʻai.
He was told to keep quiet.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia e noho mālie.
The search for the missing began.	Ua hoʻomaka ka ʻimi no nā poʻe nalo.
The man is an engineer.	He enekinia ke kanaka.
People are constantly complaining about poor service.	Ke hoʻopiʻi mau nei nā kānaka i ka lawelawe maikaʻi ʻole.
When the user presses the eject button, the song stops.	I ke kaomi ʻana o ka mea hoʻohana i ke pihi eject, ua kū ke mele.
The death penalty has always been used throughout history.	Hoʻohana mau ʻia ka hoʻopaʻi make ma ka mōʻaukala.
An embolism is an anomaly.	He embolism ka anomaly.
Today, most styles are made of wood.	I kēia lā, hana ʻia ka hapa nui o nā kaila i ka lāʻau.
Eggs for bird feed are often found in the newspaper.	Loaʻa pinepine ʻia ka hua no ka hānai manu ma ka nūpepa.
He probably had a lot of money.	Ua loaʻa paha ʻo ia i ka nui o ke kālā.
Many people read this as bad language.	He nui ka poʻe i heluhelu i kēia ma ke ʻano he ʻōlelo ʻino.
The face of evil is spread over the city.	Ua neʻe ke alo o ka ʻino ma luna o ke kūlanakauhale.
It’s hard to find a good cook.	He paʻakikī ka loaʻa ʻana o kahi kuke maikaʻi.
They promoted him in the newspapers every day.	Ua hoʻokiʻekiʻe lākou iā ia ma nā nūpepa i kēlā me kēia lā.
The murmur of a crowd could be heard far away.	Hiki ke lohe ʻia ka ʻōhumu o kahi lehulehu mamao.
We stayed in this house.	Ua noho mākou ma kēia hale.
His legs were spread out in the tall grass.	Ua palahalaha kona mau wāwae i ka mauʻu kiʻekiʻe.
Repeat the process.	E hana hou i ka hana.
After dinner they drank wine until ten o'clock.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, inu lākou i ka waina a hiki i ka hola ʻumi.
Caring for a wild animal can be challenging.	ʻO ka mālama ʻana i kahi holoholona hihiu hiki ke pilikia.
Technology interferes with the attempt to fight crime.	Hoʻopilikia ka ʻenehana i ka hoʻāʻo e hakakā i ka hewa.
He started to touch her toes.	Hoʻomaka ʻo ia e hoʻopā i kona manamana wāwae.
I refused to believe his allegations.	Ua hōʻole au e manaʻoʻiʻo i kāna mau ʻōlelo hoʻopiʻi.
He reluctantly agreed.	Ua ʻae ʻo ia me ka makemake ʻole.
When he visited the island, he visited a cave.	I kona kipa ʻana i ka mokupuni, ua kipa ʻo ia i kekahi ana.
Don't speak unless you have time.	Mai ʻōlelo ke ʻole ʻo kou manawa.
Global warming or climate change has a profound effect.	Loaʻa ka hopena nui o ka hoʻomehana honua a i ʻole ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
Methane is more harmful in some ways.	ʻOi aku ka pōʻino o ka Methane ma kekahi mau ʻano.
The noise was heard from the house.	Ua lohe ʻia ke kani ʻana mai ka hale.
He was preparing his speech.	E hoʻomākaukau ana ʻo ia i kāna haʻiʻōlelo.
He was seen calmly, sir.	Ua ʻike ʻia ʻo ia me ka mālie, haku.
To a large extent, cultures differ between nations.	Ma kahi nui, ʻokoʻa nā moʻomeheu ma waena o nā lāhui.
He bought a cattle car.	Ua kūʻai ʻo ia i kaʻa pipiʻi.
I have had influenza a few times.	Ua loaʻa iaʻu ka maʻi influenza i kekahi mau manawa.
Ice cream is the best food.	ʻO ka hau kalima ka mea ʻai maikaʻi loa.
The country seems melancholic from afar.	Kohu melancholic ka ʻāina mai kahi mamao aku.
He sent the flowers to his friend with gratitude.	Ua hoʻouna ʻo ia i nā pua i kāna hoaaloha me ka mahalo.
Goods are delivered to the store.	Hāʻawi ʻia nā waiwai i ka hale kūʻai.
He knows where the tadpoles get water.	ʻIke ʻo ia i kahi e loaʻa ai ka wai i nā tadpoles.
This event took place last week.	Ua hana ʻia kēia hanana i ka pule i hala.
The driver looked very angry.	ʻIke loa ka mea hoʻokele me ka huhū.
He was afraid of his enemies.	Makaʻu ʻo ia i kona mau ʻenemi.
He is not wise.	ʻAʻole naʻauao ʻo ia.
Animals in captivity were abused.	Hana ʻino ʻia nā holoholona i loko o ke pio.
The pines glistened in the rain.	Ua ʻōlinolino nā pine i ka ua.
Add a little water to the powder.	E hoʻohui i kahi wai liʻiliʻi i ka pauka.
Residents were forced to leave their homes.	Ua koi ʻia nā kamaʻāina e haʻalele i ko lākou mau home.
The project hopes to increase the local level.	Ke manaʻo nei ka papahana e hoʻonui i kahi pae kūloko.
Therefore, the woodcutter met his demand.	No laila, hoʻokala pono ka ʻoki lāʻau i kāna koi.
Google’s headquarters plans to grow.	Hoʻolālā ke keʻena nui o Google e ulu.
Do you think it is hard to sell?	Manaʻo ʻoe he paʻakikī ke kūʻai aku?
She was a beautiful, intelligent woman.	He wahine uʻi, naʻauao.
No patient will be converted without care.	ʻAʻohe mea maʻi e hoʻohuli ʻia me ka mālama ʻole ʻia.
Artificial heart horns are used to change the damaged nature.	Hoʻohana ʻia nā kiwi puʻuwai artificial e hoʻololi i nā mea kūlohelohe i pōʻino.
The heavy snow prevented us from visiting the island.	Ua pale ka hau nui iā mākou mai ka kipa ʻana i ka mokupuni.
This rebellion established a new government.	Ua hoʻokumu kēia kipi i aupuni hou.
Political sentiment is common among party lines.	Māhele maʻamau ka manaʻo politika ma nā laina pāʻina.
Where are they going?	Ma hea lākou e hele ai?
Summer is a good time to do bold projects.	He manawa maikaʻi ke kauwela no ka hana ʻana i nā papahana wiwo ʻole.
This land is famous for its natural beauty.	Kaulana kēia ʻāina no kona nani kūlohelohe.
He opened the bag with a loud sigh.	Wehe aʻela ʻo ia i ka ʻeke me ke kaniʻuhū nui.
The little boy snatched it from her hand.	Ua kāʻili ke keiki liʻiliʻi mai kona lima aku.
The other voices fled the fence.	Ua ʻauheʻe nā leo ʻē aʻe ma ka pā.
What a tragedy!	He pōʻino loa!
I kiss something that is hot.	Honi au i kekahi mea e wela ana.
The chariot drove in front of his house.	Kaa aku la ke kaa ma ke alo o kona hale.
The committee condemned his attempt.	Ua hoohewa ke komite i kona hoao ana.
The court heard that the death toll was rising.	Ua lohe ka aha i ka piʻi mau ʻana o ka make.
The palace was surrounded by many distant mountains.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale aliʻi e nā mauna mamao he nui.
The solder melts.	Hoʻoheheʻe ʻia ka solder.
It is six.	Ua ono ia.
The forecast of the day is cloudy and rainy.	ʻO ka wanana o ka lā he ao a ua.
Frequent vibrations can deplete power.	Hiki i nā haʻalulu pinepine ke hoʻopau i ka mana.
There was a woman in the kitchen.	Aia kekahi wahine ma ka lumi kuke.
The importance of this museum is well understood.	Hoʻomaopopo maikaʻi ʻia ke koʻikoʻi o kēia hale hōʻikeʻike.
The effectiveness of the drug has not been proven.	ʻAʻole i hōʻoia ʻia ka maikaʻi o ka lāʻau lapaʻau.
He drank his tea slowly while the man watched.	Ua inu mālie ʻo ia i kāna kī, ʻoiai ke kanaka e nānā ana.
The mines are in the uplands	Aia nā mines ma uka
The symphony orchestra has many performers.	ʻO ka symphony orchestra he nui nā mea hoʻokani.
Just connect yourself with what you need.	Hoʻopili wale iā ʻoe iho me ka mea e pono ai.
The beautiful guide room is on the top floor.	Aia ke keʻena nani o ke alakaʻi ma ka papahele o luna.
After much discussion, it was decided.	Ma hope o nā kūkākūkā nui, ua hoʻoholo ʻia.
He was taken care of and used to it.	Mālama ʻia ʻo ia a maʻa mau.
The training, however, had few results.	ʻO ke aʻo ʻana naʻe, ua liʻiliʻi nā hopena.
Don't steal food from this restaurant.	Mai ʻaihue i ka meaʻai mai kēia hale ʻaina.
The water was very cold.	He anu weliweli ka wai.
John pretended that the dragon was not there.	Ua hoʻohālike ʻo John ʻaʻole i laila ka deragona.
There is a large lake a short distance away.	Aia kahi loko nui i kahi lōʻihi.
The box is empty.	Ua hakahaka ka pahu.
The point came well.	Ua hōʻea maikaʻi mai ke kiko.
This land is famous for its wines.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau waina.
When I opened my eyes, the earth was covered with darkness.	I ka wehe ʻana o koʻu mau maka, ua uhi ʻia ka honua i ka pouli.
The agricultural lands of this district are fertile.	He momona ka aina mahiai ma keia panalaau.
The bird died nearby.	Ua make ka manu ma kahi kokoke.
Is religion a form of escape?	He ʻano pakele anei ka hoʻomana?
Shake warm hands.	Lulu lima pumehana.
They ask the villagers to recycle their trash.	Noi lākou i nā kamaʻāina e hana hou i ka ʻōpala.
The legal system is wrong.	Ua hewa ka ʻōnaehana kānāwai.
We went to a volcano.	Hele mākou i kahi lua pele.
This plant is not poisonous.	ʻAʻole ʻona kēia mea kanu.
There was another plague in the town.	He ahulau hou ma ke kaona.
Someone fell on the bridge.	Ua hāʻule kekahi i ke alahaka.
Keep it up to date.	E mālama i ka lā.
The curtains were closed at night	Ua pani ʻia nā pale i ka pō
The army surrounded the castle.	Ua hoʻopuni ka pūʻali i ka hale kākela.
Bacteria can cause infection.	Hiki i ka ma'i bacteria ke ho'oulu i ka ma'i ma'i.
Although they tried to remove the poison, he died.	ʻOiai kā lākou hoʻāʻo ʻana e wehe i ka lāʻau make, ua make ʻo ia.
You see, honey is better than beeswax.	ʻIke ʻoe, ʻoi aku ka meli i ka pi.
His mother had a simple taste.	He ʻono maʻalahi kona makuahine.
Leave the edge!	E haʻalele i ka lihi!
Kalo likes to interact with friends online.	Makemake ʻo Kalo e launa pū me nā hoaaloha ma ka pūnaewele.
Many libraries are closing.	Nui nā hale waihona puke e pani ana.
Congress passes a new law every year.	Hoʻoholo ʻo Congress i kahi kānāwai hou i kēlā me kēia makahiki.
That good tradition was continued.	Ua hoʻomau ʻia kēlā ʻano maikaʻi.
The plane left its first flight.	Ua haʻalele ka mokulele i kāna lele mua.
He told them not to go near the fence.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā lākou mai hele kokoke i ka pā.
The frog jumped out of the fish pond, falling on the rock.	Lele ka rana mai ka loko iʻa, hāʻule i ka pōhaku.
The school has a playground with a sandpit.	He pā pāʻani ko kēia kula me kahi lua one.
Always wear a helmet when riding.	E hoʻohana mau i ka mahiole ke holo ʻoe i ke kaʻa.
He walked slowly to the parking lot.	Hele mālie ʻo ia i ke kahua hoʻokele.
The coins were collected in a box.	Ua hōʻiliʻili ʻia nā ʻāpana kālā i loko o ka pahu.
The young of the serpent did not produce fruit.	ʻAʻole i ʻōhua ka ʻōpiopio a ka nahesa.
The short box was open.	Ua hāmama ka pahu pōkole.
He didnʻt like chocolate.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ke kokoleka.
The impact of the explosion was deafening.	He kuli ka hopena o ka pahū.
He stood in the office, dressed for bed.	Ua kū ʻo ia i loko o ke keʻena hana, ua ʻaʻahu ʻia no ka moe.
The sailor remembers the incident with admiration.	Hoʻomanaʻo ka luina i ka hanana me ka mahalo.
The house was badly damaged.	Ua poino loa ka hale.
Their work is very successful.	He kūpono loa kā lākou hana.
Books are expensive.	He pipiʻi nā puke.
The flour must be removed from the pan.	Pono e hoʻoneʻe ʻia ka palaoa mai ka ipu.
Please look at the picture.	E ʻoluʻolu e nānā i ke kiʻi.
Few spirits are known today.	He ʻuʻuku nā ʻuhane i ʻike ʻia i kēia mau lā.
The river flows into the sea.	Kahe ka muliwai i ke kai.
Politicians do not tolerate these young people.	ʻAʻole hoʻomanawanui ka poʻe kālaiʻāina i kēia mau ʻōpio.
Everyone in the plaza listened silently.	Hoʻolohe hāmau ka poʻe a pau o ka plaza.
Before asking for mercy, ask for mercy.	Ma mua o ke noi ʻana i ke aloha, e noi aku i ke aloha.
The soldiers went forward.	Hele na koa i mua.
It takes patience to write a good short story.	Pono ke ahonui e kākau i kahi moʻolelo pōkole maikaʻi.
There are few activities for young people.	He kakaikahi na hana no ka poe opio.
The town was reorganized.	Ua hoʻolālā hou ʻia ke kaona.
A truck roared.	He kaa kalaka i halulu mai.
This medication comes with a list of side effects.	Hele mai kēia lāʻau lapaʻau me kahi papa inoa o nā hopena ʻaoʻao.
Landslides can often occur in the mountains.	Hiki pinepine ka hili ʻāina ma nā mauna.
He drank his coffee in silence.	Ua inu ʻo ia i kāna kofe me ka hāmau.
A winding path led through the forest.	Ua alakaʻi ʻia ma waena o ka ululāʻau kahi ala ʻāwili.
Our job is to clean up this trash.	ʻO kā mākou hana e hoʻomaʻemaʻe i kēia ʻōpala.
The secret of success is learning from the mistakes of others.	ʻO ka mea huna o ka holomua, ʻo ia ke aʻo ʻana mai nā hewa o nā poʻe ʻē aʻe.
It was said that children loved animals.	Ua ʻōlelo ʻia, makemake nui nā keiki i nā holoholona.
Children need to eat healthy food.	Pono nā keiki e ʻai i ka meaʻai olakino.
Technology has taken away from the old computer.	Ua wehe ka ʻenehana i ke kamepiula kahiko.
The litter of the cats can be seen.	ʻIke ʻia ka ʻōpala o nā pōpoki.
Not enough sleep time.	ʻAʻole lawa ka hola hiamoe.
Training is not a problem.	ʻAʻole pilikia ka hoʻomaʻamaʻa ʻana.
Please take only what you need.	E ʻoluʻolu e lawe wale i kāu mea e pono ai.
The giraffe's neck is about the same length as its body.	Ua like ka lōʻihi o ka ʻāʻī o ka giraffe me kona kino.
He knew he would be arrested.	Ua ʻike ʻo ia e hopu ʻia ʻo ia.
The doctor considered a complicated procedure.	Ua manaʻo ke kauka i kahi kaʻina hana paʻakikī.
The clouds are thick and low.	Mānoanoa a haʻahaʻa nā ao.
This road is always busy with cars.	Paʻa mau kēia alanui i nā kaʻa.
The streets were full of happy and laughing people.	Ua piha nā alanui i ka poʻe hauʻoli a ʻakaʻaka.
As he walked, he turned around.	I kona hele ʻana, huli aʻela ʻo ia.
The thief ran away.	Holo ka ʻaihue.
The baby smiled happily.	Ua minoʻaka ka pēpē me ka hauʻoli.
What day do you think	ʻO ka lā hea kou manaʻo?
We need water to drink and cook	Pono mākou i ka wai e inu ai a e kuke ai
A governor accused the participants of being seditious.	Ua hoʻohewa kekahi lunakaʻāina i ka poʻe komo i ke ʻano he kipi.
I ate my lunch by the pond.	ʻAi au i kaʻu ʻaina awakea ma ka loko wai.
The diamond is carefully cut and lasts forever.	Ua ʻoki maikaʻi ʻia ke daimana a hiki i ka wā mau loa.
Then, add the basil and let dry.	A laila, hui i ka basil a maloʻo.
A line of skin separated the trail from the trail however.	Ua hoʻokaʻawale kahi laina ʻili i ke alahele mai ke ala naʻe.
The lizard runs without looking for a new hiding place.	Holo ka moo me ka ʻimi ʻole i kahi huna hou.
The petified tree is a fossilized tree.	ʻO ka lāʻau petified he lāʻau fossilized.
They will not be involved in the decision.	ʻAʻole lākou e komo i ka hoʻoholo ʻana.
They saw an old cave nearby.	Ua ʻike lākou i kahi ana kahiko ma kahi kokoke.
The trees gently swayed in the warm breeze.	Leli mālie nā lāʻau i ka makani mehana.
The assassins fled after shooting the two men.	Ua holo aku ka poe pepehi kanaka mahope o ke ki ana i na kanaka elua.
The local governor reported a state of emergency.	Ua haʻi aku ke kiaʻāina kūloko i kahi kūlana ulia pōpilikia.
The number has increased in recent years.	Ua piʻi ka helu i nā makahiki i hala iho nei.
The program provides sustainable growth.	Hāʻawi ka papahana i ka ulu hoʻomau.
The rising sea is an example of gravity.	ʻO ka piʻi ʻana o ke kai he laʻana o ka gravity.
After practicing law for thirty years, he retired.	Ma hope o kāna loio ʻana no kanakolu makahiki, ua hoʻomaha ʻo ia.
The newspaper is known for its research papers.	Kaulana ʻia ka nūpepa no kāna nūpepa noiʻi.
They stood together in silent admiration.	Kū pū lāua me ka mahalo mālie.
This hospital is renowned for providing excellent service.	Kaulana ʻia kēia haukapila no ka hāʻawi ʻana i ka lawelawe maikaʻi loa.
Do you belong to political parties?	Ke komo nei ʻoe i nā hui politika?
The surface of the sea was calm.	Ua malie ka ili o ke kai.
The discussion was heated.	Ua hahana ke kukakuka ana.
They did not know the harm of radiation.	ʻAʻole lākou i ʻike i ka pōʻino o ka radiation.
The gym has a large parking lot.	He wahi kaʻa nui ko ke keʻena kino.
As a bonus, your employees will receive a vacation home.	Ma ke ʻano he bonus, e loaʻa i kāu mau limahana ka hale hoʻomaha.
My car needs new cars.	Pono kaʻu kaʻa i nā kaʻa hou.
The rats and mice were seen leaving the house.	Ua ʻike ʻia ka haʻalele ʻana o ka hale i nā ʻiole a me nā ʻiole.
The rivers experience heavy rainfall.	Hoʻohāhā nā kahawai i ka ua nui.
People are working hard in the face of adversity.	Ke hana luhi nei nā kānaka i mua o ka pilikia.
You have a great feeling to have.	Loaʻa ka manaʻo nui e loaʻa iā ʻoe.
Michael often lacked confidence.	Ua nele pinepine ʻo Michael i ka hilinaʻi.
All foods need to be fresh.	Pono nā meaʻai e hou a pau.
The salads were very salty.	He paʻakai loa nā salakeke.
He has fallen from grace.	Ua hāʻule ʻo ia mai ka lokomaikaʻi.
His music is an inspiration to many.	ʻO kāna mele he mea hoʻoikaika i nā mea he nui.
Logan got up early in the morning and went to school.	Ala ʻo Logan i kakahiaka nui, a hele i ke kula.
Now this village has built a castle.	I kēia manawa ua kūkulu kēia kauhale i hale paʻi.
The protests continued until the government agreed to the demands.	Ua hoʻomau ʻia nā kūʻē a hiki i ka ʻae ʻana o ke aupuni i nā koi.
The king sought to strengthen his center.	Ua ʻimi ke aliʻi e hoʻoikaika i kona kikowaena.
The trench threatened to slide down the cliff.	Ua hoʻoweliweli ka ʻauwaha e paheʻe i lalo o ka pali.
Humility showed his intent.	Ua hōʻike ka manaʻo haʻahaʻa i kona manaʻo.
The population of those remote areas is growing.	Ke ulu nei ka heluna kanaka o ia mau wahi mamao.
A sharp shooting star shone in the midnight sky.	Ua ʻōniʻoniʻo kekahi hōkū pana ʻoi i ka lani o ke aumoe.
She was a strong dancer.	He hula ikaika ʻo ia.
Try to avoid using terms like ‘difficult’ and ‘easy’.	E ho'āʻo e pale i ka hoʻohana ʻana i nā huaʻōlelo e like me 'paʻakikī' a me ka 'maʻalahi'.
You need a small piece of fruit.	Pono ʻoe i kahi ʻāpana liʻiliʻi o ka hua.
The green paint is often associated with the rich.	Hoʻopili pinepine ʻia ka pena ʻōmaʻomaʻo me ka poʻe waiwai.
The new moon will shine in the night sky.	E ʻālohilohi ana ka mahina hou i ka lani o ka pō.
But we are not all the same.	Akā ʻaʻole like mākou a pau.
Investigators and police interviewed several witnesses.	Ua nīnauele nā ​​mea noiʻi a me nā mākaʻi i kekahi mau mea hōʻike.
Translators, translators, and tour guides were in great demand.	Ua makemake nui ʻia nā unuhi, nā unuhi ʻōlelo, a me nā alakaʻi mākaʻikaʻi.
Ice is often raised from glaciers.	Hāpai pinepine nā hau hau mai nā glaciers.
Many assets are lost every year.	Ua nalowale nā ​​mea waiwai he nui i kēlā me kēia makahiki.
The family of the founder has been around for three generations.	No ʻekolu hanauna ka ʻohana o ka mea nāna i hoʻokumu.
Many small states have lost their independence.	Nui nā mokuʻāina liʻiliʻi i nalowale i ko lākou kūʻokoʻa.
Not having a stomach leads to a slow time.	ʻO ka ʻōpū ʻole i alakaʻi i kahi manawa lohi.
He was a skilled carpenter.	He kamanā akamai ʻo ia.
The train is only a few minutes away.	He mau minuke wale nō ka mamao o ke kaʻaahi.
He was easy to make friends with.	Ua maʻalahi ʻo ia i mau hoaaloha.
Lawyers hold many economic positions in the government.	Loaʻa i nā loio nā kūlana waiwai he nui i ke aupuni.
Unaccompanied children are kicked out of the classroom.	Hoʻokuʻu ʻia nā keiki paʻa ʻole mai ka lumi papa.
He had thick, dark hair, and a beautiful face.	He lauoho mānoanoa, ʻeleʻele kona, a he helehelena maikaʻi.
Re -engineering is a problem for people.	Hoʻopilikia ka hana hou ʻana i nā kānaka.
Mixed labels led to huge losses.	ʻO nā lepili huikau i alakaʻi i nā poho nui.
I tried to answer.	Ua ho'āʻo wau e pane aku.
Fish can lower cholesterol.	Hiki i ka iʻa ke hoʻohaʻahaʻa i ka cholesterol.
The schools are known for their excellent teaching standards.	Ua kaulana nā kula no ko lākou kūlana aʻo maikaʻi loa.
I tried to think of myself as a smoker.	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo iaʻu iho he paka.
The story is set in the middle.	Hoʻonohonoho ʻia ka moʻolelo i ka wā waena.
There came a strong wind.	Puka mai ka makani ikaika.
The children have to move around the rocks.	Pono nā keiki e neʻe a puni nā pōhaku.
People who are less depressed are better and happier.	ʻOi aku ka maikaʻi a me ka hauʻoli o ka poʻe i emi ʻole ke kaumaha.
The environment was destroyed.	Ua luku ʻia ke kaiapuni.
The troops marched out without regard to the voice of love.	Hele aku la na puali me ka manao ole i ka leo aloha.
Luckily, there weren't many visitors.	Laki ka nui ʻole o ka poʻe malihini kipa.
In the end, this “new” order is deceptive.	ʻO ka hope loa, ua hoʻopunipuni kēia kauoha "hou".
The quantum invention spread like a disease.	Ua laha ka quantum invention me he ma'i la.
The cave survived with the roar of the water.	Ua ola ke ana me ka halulu o ka wai.
He knew he was going to be late.	ʻIke ʻo ia e lohi ana ʻo ia.
The man, however, is patient and warm.	ʻO ke kāne naʻe, hoʻomanawanui a mehana.
Create an atmosphere filled with electricity.	E hana i kahi lewa i hoʻopiha ʻia me ka uila.
The hotel offers a wide range of clothing accessories.	Hāʻawi ka hōkele i ka nui o nā lako lole.
The assembly of believers rejoiced at his words.	ʻO ka hui ʻana o ka poʻe manaʻoʻiʻo i hoʻohauʻoli i kāna mau ʻōlelo.
Douglas stood face to face.	ʻO Douglas a kū ʻo ia he alo a he alo.
He vowed to fight against corruption.	Ua hoʻohiki ʻo ia e kū kūʻē i ka palaho.
There is little agreement about the purpose of life.	He liʻiliʻi ka ʻaelike e pili ana i ke kumu o ke ola.
Drive right!	E kalaiwa pono!
The capital has grown rapidly in recent years.	Ua ulu wikiwiki ke kapikala i nā makahiki i hala iho nei.
Opponents said he should not lead.	Ua ʻōlelo ka poʻe kūʻē ʻaʻole pono ʻo ia e alakaʻi.
Cooking requires care and attention.	Pono ka mālama a me ka nānā ʻana i ka kuke ʻana.
And bioluminescence scientists.	Aʻo nā kānaka ʻepekema i ka bioluminescence.
The flame of fire came out of the oven.	Puka maila ka lapalapa ahi mai loko mai o ka umu.
The clouds floated gently.	Ua lana mālie nā ao.
Innovation will increase the value of the land.	ʻO ka hana hou e hoʻonui ai i ka waiwai o ka ʻāina.
Nouns are words.	He ʻano huaʻōlelo nā nouns.
Dead plants give painkillers.	ʻO nā mea kanu make i hāʻawi mai i ka ʻeha ʻeha.
He took the far right.	Lawe ʻo ia i kahi ʻākau ʻoi.
Four out of five dentists recommend this product.	ʻEhā o ka ʻelima kauka niho e paipai i kēia huahana.
Maybe he has a job.	Loaʻa paha iā ia ka hana.
The political system is not well organized.	ʻAʻole i hoʻonohonoho pono ʻia ka ʻōnaehana politika.
He did not like to take pictures in public.	ʻAʻole ʻoluʻolu ʻo ia e kiʻi i nā kiʻi ma ka lehulehu.
Someone was whispering in the kitchen.	ʻO kekahi e hāwanawana ana i ka lumi kuke.
He cut the skin right.	Ua ʻoki pono ʻo ia i ka ʻili.
The temple is on a hill.	Aia ka luakini ma kahi puu.
People use this drug for fun.	Hoʻohana nā kānaka i kēia lāʻau no ka leʻaleʻa.
Put the snake in a box.	E kau i ka nahesa i loko o kahi pahu.
Between hills and hills.	Ma waena o nā puʻu a me nā puʻu.
He hopes this problem will be solved soon.	Manaʻo ʻo ia e hoʻoponopono koke ʻia kēia pilikia.
On the other side of the table, he gave her an angry look.	Ma kēlā ʻaoʻao o ka papaʻaina, hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi nānā huhū.
Take good care of them.	E mālama pono iā lākou.
His money became more food.	Ua lilo kāna kālā i meaʻai hou aku.
Police are taking pictures of the protesters.	E paʻi ana nā mākaʻi i nā kiʻi o ka poʻe kūʻē.
Each section is looking at the bad feelings towards the foreigners.	Ke nānā nei kēlā me kēia māhele i ka manaʻo ʻino i nā haole.
Things need to be released into the air.	Pono e hoʻokuʻu ʻia nā mea i ka lewa.
His friend ate some fruit.	ʻAi kona hoa i kekahi hua.
Verify the correct height of the machine.	E hōʻoia i ke kiʻekiʻe kūpono o ka mīkini.
We want a new leader.	ʻO kā mākou makemake he alakaʻi hou.
If you are blind, you will forget this.	Inā ʻoe e makapō, e poina ʻoe i kēia.
Place the plates neatly on the table.	E kau pono i nā papa ma luna o ka pākaukau.
My neighbor has a garden.	He māla ko koʻu hoalauna.
The driver refused to help the child.	Ua hōʻole ka mea kaʻa kaʻa e kōkua i ke keiki.
He fell every time.	Ua hāʻule ʻo ia i kēlā me kēia manawa.
Three should be at least two.	Pono ʻekolu ma ka liʻiliʻi ʻelua.
The music is sad and happy.	He mea kaumaha a hauʻoli ke mele.
Horror is set in the air.	Ua kau ʻia ke ʻano weliweli ma ka lewa.
That plant has poisonous substances.	Loaʻa i kēlā mea kanu nā mea ʻawaʻawa.
The crop has grown a lot this year.	Ua ulu nui ka hua i kēia makahiki.
She was amazed at his confidence.	Ua kahaha ʻo ia i ka hilinaʻi o ke kāne.
He planted a row of haloes.	Ua kanu ʻo ia i kahi lālani halo.
Scientists say that hard work is necessary.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema he pono ka hana koʻikoʻi.
The duke's eyebrows rose.	Hoʻokiʻekiʻe ke kuʻemaka o ke duke.
The government will again send troops to the city.	E hoʻouna hou aku ke aupuni i nā pūʻali koa i ke kūlanakauhale.
This is a historical event.	He hanana mōʻaukala kēia.
The freshly cut grass smells.	Honi ka mauʻu hou i ʻoki ʻia.
He was very angry, even though it was nice.	Huhū loa ʻo ia, ʻoiai he ʻoluʻolu.
He struck the dog on the head.	Ua hahau ʻo ia i ke poʻo o ka ʻīlio.
His anger subsided at some point.	Ua pau kona huhū i kekahi manawa.
In between	Ma waena
What this man has to say is strange.	He mea kānalua nā mea a kēia kanaka e ʻōlelo ai.
The acidic soil of this land is not suitable for farming.	ʻAʻole kūpono ka ʻāina ʻawaʻawa o kēia ʻāina no ka mahiʻai.
The nation's economy was weak.	Nawaliwali ka hana waiwai o ka lahui.
Only the captain did not take the bribe.	ʻO ke kāpena wale nō i lawe ʻole i ke kīpē.
He kissed the mouse and touched the bank.	Honi ʻo ia i ka ʻiole a hoʻopili i ka panakō.
I decided to quit smoking.	Ua hoʻoholo wau e haʻalele i ka puhi paka.
This necklace was made of gold.	Hana ʻia kēia lei i ke gula.
The children lacked physical activity and nutritious food, which led to poor health.	Ua nele nā ​​keiki i ka hoʻoikaika kino a me ka ʻai maʻamau, e alakaʻi ana i ke olakino maikaʻi ʻole.
The snow began to fall.	Ua hoʻomaka ka hau e hāʻule.
He did not read a book.	ʻAʻole ʻo ia i heluhelu puke.
Use refined oil.	E hoʻohana i ka ʻaila i hoʻomaʻemaʻe ʻia.
The paint is relevant.	Pili ka pena.
They did not give.	ʻAʻole lākou i hāʻawi.
I visited the widow on the roof.	Ua kipa au i ka wahine kāne make waiwai ma luna o ka hale.
Let the light shine on the stormy stream.	E hoʻomālamalama i ke kukui i ke kahawai ʻino.
To go back, you need a wormhole.	No ka hele ʻana i hope, pono ʻoe i kahi wormhole.
The winner was three months in prison.	ʻEkolu mahina o ka hale paʻahao ka mea lanakila.
The car was very light on his feet.	Ua māmā loa ke kaʻa i kona mau wāwae.
Each family received a small gift.	Ua loaʻa i kēlā me kēia ʻohana kahi makana liʻiliʻi.
It’s a thoughtful idea.	He manaʻo noʻonoʻo.
Well, the air is full of a loud pop.	ʻEā, ua piha ka lewa i kahi pop leo nui.
Most of the old buildings are heritage sites.	He mau kahua hoʻoilina ka nui o nā hale kahiko.
Many women abuse the home.	Nui nā wāhine i hoʻomāinoino i ka home.
I took my dog ​​to the doctor.	Lawe au i kaʻu ʻīlio i ke kauka.
A girl was crying.	E uwe ana kekahi kaikamahine.
First, the oil reserves are heated.	ʻO ka mea mua, hoʻomehana ʻia nā waihona ʻaila.
The mathematics study had some very good results.	Ua loaʻa i ka haʻawina makemakika kekahi mau hopena maikaʻi loa.
His alertness was amazing.	He mea kupanaha kona makaala.
Guy said he would put out the fire.	Ua ʻōlelo ʻo Guy e hoʻopau ʻo ia i ke ahi.
Two men of very different kinds,	Elua kanaka me na ano okoa loa,
Accountants quickly worked on the papers.	Ua hana wikiwiki nā mea helu kālā i nā pepa.
Drugs help keep cities alive.	Kōkua nā lāʻau e mālama i nā kūlanakauhale.
The print has faded due to improper care.	Ua mae ka paʻi ma muli o ka mālama pono ʻole.
Pedestrians sit under a tree.	Noho ka poʻe holo wāwae ma lalo o kahi kumulāʻau.
He punished by killing the false prophet.	Ua hoʻopaʻi ʻo ia ma ka luku ʻana i ke kāula wahaheʻe.
There are small villages and towns in the plain.	Aia nā kauhale liʻiliʻi a me nā kūlanakauhale i ka pāpū.
Go fast or you will be late.	E hele wikiwiki a lohi paha ʻoe i ka hana.
Television is an important part of our modern life.	He ʻano koʻikoʻi ka televise o ko kākou ola hou.
Everywhere we go, people look at us.	Ma nā wahi a mākou e hele ai, nānā nā kānaka iā mākou.
Even when it was raining, the fire was still burning.	ʻOiai ka ua, ʻaʻa mau ke ahi.
To be safe, fasten your seat belt.	No ka mālama pono ʻana, e hoʻopaʻa i kou kāʻei noho.
The floor lies beneath the foot.	Pili ka papahele ma lalo o ka wāwae.
It has been a tradition for centuries.	He kuʻuna ia no nā kenekulia.
One year of experience, one hour.	Hoʻokahi makahiki o ka ʻike, i hoʻokahi hola.
Therefore, scientists are constantly learning.	No laila, ke aʻo mau nei ka poʻe ʻepekema.
The crisis affected his life.	Ua hoʻopilikia ka pilikia i kona ola.
Then there are readers to increase their knowledge;	A laila, aia ka poʻe heluhelu e hoʻonui i ko lākou ʻike,
The doctor checked the patients ’blood.	Ua nānā ke kauka i ke koko o nā maʻi.
It is a symbol of wealth.	He hōʻailona o ka waiwai.
He trampled on her feet.	Hehi ʻo ia i kona mau wāwae.
With great power comes great responsibility.	Me ka mana nui hiki mai ke kuleana nui.
He canceled his choice.	Ua kāpae ʻo ia i kāna koho ʻana.
The soldiers fought.	Ua hakaka na koa.
The soldiers marched along the narrow path.	Hele na koa ma ke ala haiki.
Very few animals can live on this soil.	He kakaikahi na holoholona hiki ke noho ma keia lepo.
Pour the melted chocolate and condensed milk.	E ninini i ka kokoleka hehee a me ka waiu condensed.
The palace left.	Ua haʻalele ka hale aliʻi.
Lots more to show.	Nui nā mea ʻē aʻe e hōʻike.
In many farms, milk production is declining.	Ma nā mahiʻai he nui, ke emi nei ka hana waiū.
You don't have to put any glass in your bag.	ʻAʻole pono ʻoe e waiho i kekahi mea aniani i loko o kāu ʻeke.
No rain had fallen in three months.	ʻAʻohe ua i hāʻule i loko o ʻekolu mahina.
Take out your knife and trash.	Wehe i kāu pahi a me ka ʻōpala.
They drank coffee at their usual place.	Ua inu kofe ma ko lakou wahi mau.
I’m not good at composing music.	ʻAʻole maikaʻi wau i ka haku mele.
It contains more minerals than air.	ʻOi aku ka nui o nā minerala ma mua o ka ea.
This land is famous for its mountains.	Kaulana kēia ʻāina no kona mauna.
The membership of the group was less than half a dozen.	Ua emi ka lālā o ka hui i ka hapalua kakini.
The package was too low for him.	Ua haʻahaʻa loa ka pūʻolo iā ia.
Minerals such as nickel and copper are mined here.	ʻO nā minerale e like me ka nickel a me ke keleawe ke ʻeli ʻia ma ʻaneʻi.
Her heart pounded in her chest.	Kuʻi kona puʻuwai i loko o kona umauma.
They enter through the garage door.	Komo lākou ma ka puka hale kaʻa.
They had a happy marriage.	He male hauʻoli kā lāua.
Cosmos is news about space.	ʻO Cosmos kahi nūhou e pili ana i ka lewa.
The plane landed safely.	Ua pae maluhia ka mokulele.
The three friends survived unharmed.	Ua ola nā hoa ʻekolu me ka pōʻino ʻole.
A new bacterial infection was discovered.	Ua ʻike ʻia kahi maʻi bacteria hou.
Black men took him down.	He mau kāne ʻeleʻele i lawe iā ia i lalo.
The mouse stands on its hind legs.	Kū ka ʻiole ma kona mau wāwae hope.
It is a mistake not to hear.	He kuhihewa ka lohe ole.
The dictator drove out his enemies.	Ua kipaku ka dictator i kona mau ʻenemi.
Great day outside.	Nui ka lā ma waho.
Unemployment is high here.	He kiʻekiʻe ka nele i ka hana ma ʻaneʻi.
Some countries consider space borders.	Manaʻo kekahi mau ʻāina i nā palena ākea.
Lightning in the sky.	ʻO ka uila i ka lewa.
She hired a personal trainer to help her get fit.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i mea hoʻomaʻamaʻa pilikino e kōkua iā ia e hoʻoikaika kino.
Two other animals live in this zoo.	ʻElua mau holoholona ʻē aʻe e noho ana ma kēia zoo.
The temperature continued to rise throughout the day.	Ua piʻi mau ka mahana a puni ka lā.
He believed that culture was an important force.	Ua manaʻo ʻo ia he mana koʻikoʻi ka moʻomeheu.
He agreed to come and play.	Ua ʻae ʻo ia e hele mai e pāʻani.
I counted the flowers of the tree.	Ua helu au i nā pua o ka lāʻau.
Some people are afraid that he is involved in a secret plan.	Makaʻu kekahi poʻe aia ʻo ia i kahi hoʻolālā huna.
Smoking marijuana is not allowed in some countries.	ʻAʻole ʻae ʻia ka puhi ʻana i ka marijuana ma kekahi mau ʻāina.
The bride wore a beautiful white dress.	Ua komo ka wahine mare i ka lole keʻokeʻo nani.
She was invited to dinner.	Hoʻokipa ʻia ʻo ia i ka ʻaina ahiahi.
Throw them into the water.	E kiola iā lākou i loko o ka wai.
He carefully balanced his cup of tea.	Ua kaulike ʻo ia i kāna kīʻaha kī me ke akahele.
It was tall, thin, and beautiful.	He lōʻihi, wiwi, a nani.
They argued that new nuclear power plants would be built.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou e kūkulu ʻia nā kikowaena nuklea hou.
The government was involved in navigating the state.	Ua komo ke aupuni i ka holo ʻana i ka mokuʻāina.
As the battle progressed, the men started shouting.	I ka holo ʻana o ke kaua, hoʻomaka nā kāne e ʻuā.
He closed the garden door behind him.	Ua pani ʻo ia i ka puka kīhāpai ma hope ona.
The sphinx has been around for centuries.	He mau kenekulia aku nei ka sphinx.
Scientists say they have found a rare mineral.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema ua ʻike lākou i ka mineral rare.
Even though it was sunny, there was a lot of snow.	ʻOiai ua lā ka wā, ua nui ka hau.
We need to increase public parks.	Pono mākou e hoʻonui i ke kālā pāka aupuni.
The sun was setting behind the trees.	Napoo ka lā ma hope o nā kumulāʻau.
The truffles have a bitter taste.	Aia i loko o ka truffle nā ​​ʻono ʻawaʻawa.
You can learn more about it in the textbook.	Hiki iā ʻoe ke aʻo hou e pili ana iā ia ma ka puke haʻawina.
What do you think	He aha kāu e manaʻo ai?
In their hands is the end of the land.	Aia i loko o ko lākou lima ka hopena o ka ʻāina.
I tried this method.	Ua ho'āʻo wau i kēia ʻano hana.
The hotter the days, the colder the nights.	Ke wela nā lā, ʻoi aku ke anuanu o nā pō.
An error combined with speed.	He kuhi hewa i hui pū ʻia me ka wikiwiki.
Soldiers are on the streets.	Aia nā pūʻali koa ma nā alanui.
Drain the pasta.	E hoʻokahe i ka pasta.
A quick morning was even worse when it was covered.	Ua ʻoi aʻe ka ʻino o ke kakahiaka wikiwiki i ka wā i uhi ʻia.
Your actions led to the collapse of the bank.	ʻO kāu mau hana i alakaʻi ai i ka hāʻule o ka panakō.
We will sell to you soon.	E kūʻai koke aku mākou iā ʻoe.
Some people can’t change the new world.	ʻAʻole hiki i kekahi poʻe ke hoʻololi i ke ao hou.
The road looks narrow.	He haiki ke nana aku ke alanui.
The car was behind that different house.	Aia ke kaʻa ma hope o kēlā hale like ʻole.
Prepare the chicken breast.	E hoʻomākaukau i ka moa moa.
An army of angels came down and healed them.	Ua iho mai ka pūʻali ʻānela a hoʻōla iā lākou.
The hair is hand -woven from silk.	ʻO ka lauoho lauoho i ulana lima ʻia mai ke kilika.
Many of these cities were destroyed by the floods.	Ua luku ʻia ka nui o kēia mau kūlanakauhale i ka wai.
The city survived with labor.	Ua ola ke kūlanakauhale me ka hana.
The wine is a dark red.	He ʻulaʻula ʻeleʻele ka waina.
A village was flooded after a heavy rain.	Ua waikahe kekahi kauhale ma hope o ka ua nui.
The road seemed to be filled with hot air.	Me he mea lā ua piha ke ala i ka ea wela.
Socrates said that all knowledge is about knowledge.	Ua ʻōlelo ʻo Socrates e pili ana ka ʻike āpau i ka ʻike.
The second swans flew east.	Holo aku ka lua o na swans i ka hikina.
He puffs on the gas.	Kuʻi ʻo ia i ke kinoea.
The galaxy is big and old.	Nui a kahiko ka galaxy.
They wanted to start their day.	Ua ʻiʻini lākou e hoʻomaka i ko lākou lā.
He was in trouble.	Pilikia ʻo ia.
Playing music requires skill.	Pono ka hoʻokani pila i ke akamai.
The fish swam ashore with a male.	ʻAu ka iʻa i uka i kahi hoa kāne.
The air is warm.	Ua pumehana ka lewa.
However, there is no universal answer.	Eia naʻe, ʻaʻohe pane āpau.
Some members of parliament wear uniforms.	ʻAʻahu ʻaʻahu kekahi mau lālā o ka pāremata.
He was tired and hungry.	Ua luhi a pololi.
Maithili is an appropriate language for teaching children.	He ʻōlelo kūpono ʻo Maithili no ke aʻo ʻana i nā keiki.
Coal, oil, and nuclear energy are major sources of energy.	ʻO ka lanahu, ka aila, a me ka ikehu nuklea nā kumu nui o ka ikehu.
This is not for the thief.	Aole keia na ka aihue.
Some locals reported having a piece of machinery.	Ua hōʻike kekahi poʻe kamaʻāina i ka loaʻa ʻana o kahi ʻāpana mīkini.
The mayor wanted to destroy the plant.	Ua makemake ka luna nui o ke kūlanakauhale e luku i ka mea kanu.
His speech was marred by criminal offenses.	Ua pōʻino kāna kamaʻilio ʻana e nā hewa kalaima.
Schools often have a hard time finding a playground.	Paʻakikī pinepine nā kula e ʻimi i kahi pā pāʻani.
The ship sank, hundreds of people were missing.	Piʻolo ka moku, nalowale nā ​​haneli o nā ohua.
The people were destroyed and moved to the sea.	Hoʻopau a hoʻoneʻe ʻia nā kānaka i ke kai.
Shame on the pastor.	Hilahila ka hana a ke kahunapule.
They have to come somewhere else.	Pono lākou e hele mai i kahi ʻē aʻe.
Playing video games can relieve stress.	ʻO ka pāʻani ʻana i nā pāʻani wikiō hiki ke hoʻopau i ke kaumaha.
He treated his illness with medicine.	Ua mālama ʻo ia i kona maʻi me nā lāʻau lapaʻau.
The search was canceled last night.	Ua kāpae ʻia ka huli ʻana i ka pō nei.
The wind dies quickly.	Make koke ka makani.
That house was shiny and new.	He alohi a hou kēlā hale.
Employees need to work hard.	Pono nā limahana e hana ikaika.
In mountainous terrain, landslides are common.	Ma nā ʻāina mauna, he mea maʻamau ka hili ʻāina.
So the editor decided to hide the horses.	No laila, ua hoʻoholo ka luna hoʻoponopono e hūnā i nā lio.
He bit his lip.	Nahu ʻo ia i kona lehelehe.
When he entered the room, the old woman greeted him warmly.	I ke komo ʻana i loko o ka lumi, hoʻokipa maikaʻi ka luahine iā ia.
About half of this area is covered with tall forests.	Ma kahi kokoke i ka hapalua o kēia māhele ua uhi ʻia i nā ululāʻau kiʻekiʻe.
The light was strong enough.	Ua lawa ka ikaika o ke kukui.
He was not until the next morning when he was seen again.	ʻAʻole ʻo ia a hiki i ke kakahiaka aʻe i ʻike hou ʻia ʻo ia.
He ran through the village, flying to the church.	Ua holo ʻo ia ma ke kauhale, me ka hoʻolele ʻana i ka hale pule.
They were burned with fire.	Ua puhi ʻia lākou i ke ahi.
Browse around the city walls to pick up the messages.	Mākaʻikaʻi a puni nā pā kūlanakauhale e kiʻi i nā leka.
The man was seen stealing a handbag from the show.	Ua ʻike ʻia ke kanaka e ʻaihue ana i kahi ʻeke lima mai ka hōʻike.
He traveled the world to study the eclipse.	Ua huakaʻi ʻo ia i ka honua e aʻo i ka eclipse.
The leak was stopped by a plumber.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka leak e kahi plumber.
I like to listen to old music.	Makemake au e hoʻolohe i nā mele kahiko.
A special feature of the home is its beautiful garden.	ʻO kahi hiʻohiʻona kūikawā o ka home kona māla nani.
Selections must be made correctly, or "cut".	Pono e hana pono ʻia nā koho, a i ʻole "ʻoki".
I can’t bear this weight.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i kēia kaumaha.
Young people are compared.	Hoʻohālikelike ʻia nā ʻōpio.
How's a soup?	Pehea kekahi sopa?
The money is gone.	Ua pau ke kālā.
Immortality.	Ka make ole.
She placed a stick on the kitchen floor.	Kahi ʻo ia i kahi lāʻau ma ka papahele o ka lumi kuke.
Sweet potatoes are the most common food used in the house.	ʻO ka ʻuala ka mea hoʻohana nui ʻia i ka hale.
So the first settlers planted the plants.	No laila kanu ka poʻe noho mua i nā mea kanu.
Engineers use steel to make skyscrapers and buildings.	Hoʻohana nā ʻenekinia i ke kila e hana i nā skyscrapers a me nā hale.
You are allowed to camp on the beach.	Ua ʻae ʻia ʻoe e hoʻomoana ma kahakai.
In recent years the divorce rate has increased.	I nā makahiki i hala iho nei, ua piʻi ka nui o ka hemo ʻana.
The orders issued by the superior are legal.	ʻO nā kauoha i hoʻopuka ʻia e ka luna kiʻekiʻe he kānāwai.
This flower is located in the southwest.	Aia kēia pua i ke komohana hema.
Certain rules and regulations shall be strictly enforced.	E hoʻokō pono ʻia kekahi mau lula a me nā lula.
The colorless glass is not clear.	ʻAʻole maopopo ke aniani kala ʻole.
His heart was full of anger.	Ua piha kona puʻuwai i ka huhū.
The house was set on fire by the protesters.	Ua puhi ʻia ka hale e ka poʻe kūʻē.
By the way, it is a famous city.	Ma ka ʻaoʻao, he kūlanakauhale kaulana ia.
They bring great wealth.	Lawe mai lakou i ka waiwai nui.
The school building has completely changed.	Ua hoʻololi piha ka hale kula.
Make a double and use the computer.	E hana pālua a hoʻohana i ke kamepiula.
The discussion was heated.	Ua hahana ke kūkākūkā.
Roads are blocked by cars.	Paʻa nā alanui i nā kaʻa.
This debate is an important stage.	He pae koʻikoʻi kēia hoʻopaʻapaʻa.
Opposition to the bill is mounting.	Ke piʻi nei ke kūʻē i ka bila.
The new prime minister promises to change things.	Ke hoʻohiki nei ke kuhina nui hou e hoʻololi i nā mea.
Water was splashed on the floor.	Ua kāpī ʻia ka wai ma luna o ka papahele.
He left immediately because of the damage.	Ua haʻalele koke ʻo ia no ka ʻino.
Melt the margarine in a saucepan.	E hoʻoheheʻe i ka margarine i loko o ka ipu hao.
This year is a cold and frosty winter.	He hooilo anu a hau hau keia makahiki.
It was just in the park on a hot summer day.	ʻO ia wale nō ma ka paka i hoʻokahi lā wela o ke kauwela.
So the president of the party gathered everyone for a meeting	No laila ua ʻākoakoa ka pelekikena o ka pāʻina i nā mea a pau no kahi hālāwai
His royal status was reduced because he did not go.	Ua emi kona kūlana aliʻi ma muli o kona hele ʻole ʻana.
Bread is like sand.	Ua like ke one o ka berena.
I could always tell he was in trouble.	Hiki iaʻu ke haʻi mau e kū ana ʻo ia i kahi pilikia.
The Camel replied with a demonic smile.	Pane mai ke Kamelo me ka minoaka daimonio.
His name was greatly disgraced.	Ua poino nui kona inoa.
Time flies slowly in the prison.	Holo mālie ka manawa i loko o ka hale paʻahao.
Compare this with cheese.	E hoʻohālikelike i kēia me ka cheese.
We supported him wholeheartedly.	Ua kākoʻo mākou iā ia me ka naʻau holoʻokoʻa.
My cattle are white.	He keʻokeʻo kaʻu pipi.
Linguists understand the term “holiday”.	Hoʻomaopopo ka poʻe linguist i ka huaʻōlelo "holiday".
The house stood upright.	Ua kū pono ka hale.
Angry dogs often bite.	Nahu pinepine nā ʻīlio huhū.
The car is full.	Ua piha ka kaʻa.
The power of government is in balance.	Ke kau nei ka mana o ke aupuni ma ke kaulike.
The police want to see the gunmen.	Makemake nā mākaʻi e ʻike i ka poʻe pū.
Because of the slow growth of the business, the business went bankrupt.	Ma muli o ka lohi o ka ulu ʻana o ka ʻoihana, ua nalowale ka ʻoihana.
Put your hands on both shoulders.	E kau i nā lima ma nā poʻohiwi ʻelua.
The man looked at the woman, thinking that she was an adulteress.	Nana mai la ke kane i ka wahine me ka manao he moe kolohe.
A glass of water was placed near the table.	Ua waiho ʻia kahi kīʻaha wai ma kahi kokoke i ka pākaukau.
A memorial law was enacted.	Ua kukuluia he kanawai hoomanao.
The coupon is valid today only.	Pono ka coupon i kēia lā wale nō.
The forest is dark at night.	Poeleele ka ululaau i ka po.
The unhappy marriage ended.	Ua oki ka male ʻoluʻolu ʻole.
The voters won.	Ua lanakila ka poe koho balota.
Her trembling skin was sore and bloody.	Ua ʻeha a me ke koko kona ʻili haʻalulu.
He finished me every two minutes.	Ua hoʻopau ʻo ia iaʻu i kēlā me kēia ʻelua mau minuke.
Markets buy all kinds of fruits.	Kūʻai nā makeke i nā ʻano huaʻai.
In the end, they agreed.	I ka hopena, ua ʻae lākou.
His name will be perpetuated in the history.	E mau ana kona inoa ma ka moolelo.
Unused green beans are kept in plastic containers.	Mālama ʻia nā pīni ʻōmaʻomaʻo i hoʻohana ʻole ʻia i loko o nā pahu plastik.
This light is a work of art.	He hana noʻeau kēia kukui.
Possible prostheses were discussed.	Ua kūkākūkā ʻia nā prostheses hiki.
He was silent.	Ua hāmau ʻo ia.
Complete the questionnaire	E hoʻopiha i ka nīnau nīnau
There is no mistake at this time.	ʻAʻohe kuhi hewa i kēia manawa.
Smoking affects the body.	Pilikia ke kino o ka puhi paka.
The boy trembled.	Ua haʻalulu ke keiki.
The snow has melted.	Ua hehee ka hau.
He came to my office one day.	Ua hele mai ʻo ia i koʻu keʻena i kekahi lā.
A green light indicates that an object can be captured.	Hōʻike ke kukui ʻōmaʻomaʻo e hiki ke kiʻi ʻia kahi mea.
We have to work hard.	Pono mākou e hana ikaika.
Their families drowned in the river.	Ua poho ko lakou ohana i ka muliwai.
We met hundreds of people.	Ua hālāwai mākou i nā haneli haneli.
He leaned forward and stared at the pictures.	Kūlou ʻo ia i mua, e nānā pono ana i nā kiʻi.
Labor growth has slowed slightly in the past year.	Ua emi iki ka ulu o ka hana i ka makahiki i hala.
Some people add salt and yeast to the bread.	Hoʻohui kekahi poʻe i ka paʻakai a me ka hū i ka berena.
The chocolate milk tasted good with the waffles.	He ʻono maikaʻi ka waiū kokoleka me nā waffles.
The resolution was adopted by a majority.	Ua aponoia ka olelo hooholo e ka hapa nui.
The birds of the feather flock together.	Hui pū nā manu o ka hulu.
Detention was punished in prison.	Hoʻopaʻi ʻia ka uhai ʻana i ka hana ma ka hale paʻahao.
So far, three to four young men have expressed interest.	I kēia manawa, ʻekolu a ʻehā mau kāne ʻōpio i hōʻike i ka hoihoi.
The miners worked day and night.	Ua hana nā miners i ka lā a me ka pō.
The factory has often changed responsibility.	Ua hoʻololi pinepine ka hale hana i ka kuleana.
Molasses does not taste this bitterness.	ʻAʻole ʻono ʻo Molasses i kēia ʻawaʻawa.
Most people remember this tragedy.	Hoʻomanaʻo ka hapa nui o ka poʻe i kēia pōʻino.
Some people said they saw two flying pigs.	Ua hōʻike kekahi poʻe ua ʻike lākou i ʻelua puaʻa lele.
It’s an old book, falling apart.	He puke kahiko ia, e hāʻule ana i ka nakinaki.
The administration of the medicines provided by this group is world renowned.	ʻO ka lawelawe ʻana i nā lāʻau lapaʻau i loaʻa i kēia pūʻulu i kaulana honua.
The world needs a better place to live.	Pono ka honua i wahi maikaʻi e noho ai.
I attach myself to animal skins.	Hoʻopili wau iaʻu iho i nā holoholona holoholona.
It is much better to do new things.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka hana ʻana i nā hana hou.
Surfing is a run and a shallow pool nearby.	ʻO ka heʻenalu, he ʻauheʻe ia a he ʻaupaʻu pāpaʻu ma kahi kokoke.
He authored his article.	Ua haku pono ʻo ia i kāna ʻatikala.
The fish floated in the gentle waves.	Ua lana ka iʻa i ka nalu mālie.
He has a hand.	He lima kona.
The forests and ponds in this area are beautiful.	He nani nā ululāʻau a me nā ʻauwai ma kēia wahi.
Nine volunteers are participating in this trial.	ʻEiwa mau mea manawaleʻa e komo ana i kēia hoʻokolokolo.
Should I join the army?	Pono au e komo i ka pūʻali?
Love the beaches of the city.	Aloha nā kahakai o ke kūlanakauhale.
He slept with the doctor.	Ua moe ʻo ia i ke kauka.
Every member of our family has a musical instrument,	He mea kani ko kēlā me kēia lālā o ko mākou ʻohana,
My doctor told me to quit smoking.	Ua ʻōlelo mai koʻu kauka e haʻalele i ka puhi paka.
Ideologists have argued that globalism is a threat to society.	Ua ʻōlelo ka poʻe ideologues he mea pōʻino ka globalism i ke kaiāulu.
More than one million children die of starvation each year.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi miliona mau keiki i make i ka pōloli i kēlā me kēia makahiki.
The only misfortune was his fault.	ʻO ka pōʻino wale nō kāna hewa.
A Chinese cup is placed on the table.	Hoʻokomo ʻia kahi kīʻaha Kina ma luna o ka pākaukau.
These rooms are expensive to maintain.	He pipiʻi ka mālama ʻana i kēia mau lumi.
Vigorous young people have made progress in their careers.	Ua hana ka poʻe ʻōpio olaola i nā holomua i kā lākou ʻoihana.
In winter, it often snows in the village.	I ka hooilo, ua pinepine ka hau i kauhale.
His office is located in a fine art deco building.	Aia kona keʻena ma kahi hale art deco maikaʻi.
Avocados can be made into guacamole.	Hiki ke hana ʻia nā ʻavokado i guacamole.
Japan is famous for its beautiful earthenware.	Kaulana ʻo Iapana i ka ipu lepo nani.
We want to take good care of people.	Makemake mākou e mālama pono i nā kānaka.
Because the baby was crying, everyone in the house went crazy.	No ka uē ʻana o ka pēpē, ua pupule nā ​​kānaka a pau o ka hale.
The butter mixture should be lightly mixed.	Pono e hoʻomāmā mālie ʻia ka hui ʻana o ka pata.
His family was very rich.	Ua waiwai loa kona ʻohana.
The transit system in this city is not reliable.	ʻAʻole hilinaʻi ka ʻōnaehana transit ma kēia kūlanakauhale.
We need to record the conversations of ordinary people.	Pono mākou e hoʻopaʻa i nā kamaʻilio o nā kānaka maʻamau.
The quality of the painting is beautiful.	He nani ka maikaʻi o ka pena.
A river flows nearby.	He muliwai e kahe ana ma kahi kokoke.
The narrator's voice was quiet.	Ua mālie ka leo o ka mea haʻi.
The oil came out and burned it in the fire.	Puka maila ka ʻaila a wela i ke ahi.
The visitor must wear warm clothes.	Pono ka mākaʻikaʻi e hoʻokomo i nā lole mahana.
A group of houses together.	He pūʻulu hale i hui pū ʻia.
People gather here to learn the ancient art of calligraphy.	'Ākoakoa ka po'e ma 'ane'i e a'o i ke akamai kahiko o ka calligraphy.
The medicine that made him alive.	ʻO ka lāʻau lapaʻau i hiki iā ia ke ola.
I hope you see my work as you wish.	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kaʻu hana e like me kou makemake.
His clothes were never seen again.	ʻAʻole i ʻike hou ʻia kona ʻaʻahu.
He put his bag down.	Waiho ʻo ia i kāna ʻeke i lalo.
Some people think we deny our right to help.	Manaʻo kekahi poʻe e hōʻole mākou i ko mākou pono i ke kōkua.
He laughed, and so did the old man.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia, a ʻakaʻaka nō hoʻi ka ʻelemakule.
The city center was cordoned off by police.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke kikowaena o ke kūlanakauhale e nā mākaʻi.
She taught the lecture class.	Ua aʻo ʻo ia i ka papa haʻiʻōlelo.
We collected them ahead of their time and habits.	Ua hōʻiliʻili mākou iā lākou ma mua o ko lākou manawa a me nā loina.
Those cultures are very different.	He ʻokoʻa loa ko kēlā mau moʻomeheu.
The government has worked to improve train safety.	Ua hana ke aupuni e hoʻomaikaʻi i ka palekana o ke kaʻaahi.
Do not forget to lose the flower.	ʻAʻole poina ka nalo i ka pua.
You need a microscope to see the cells.	Pono ʻoe i kahi microscope e ʻike ai i nā cell.
The coach is not sure what he will choose.	ʻAʻole maopopo ke kaʻi i kāna koho ʻana.
Those arguments were immediately dismissed.	Ua hoole koke ia kela mau hoopaapaa.
The clouds were heavy.	Ua kaumaha nā ao.
They vowed to conquer the old empire.	Ua hoʻohiki lākou e lanakila i ke aupuni kahiko.
Make three slices of flour.	E hana i ʻekolu ʻoki i ka palaoa.
The farmers grew rice.	Ua mahi laiki ka poe mahiai.
It needs a lot.	Pono ka nui.
Years of pollution raised horrible fears.	ʻO nā makahiki o ka hoʻohaumia ʻana i hāpai i ka makaʻu weliweli.
The farmer’s crops were damaged by the drought.	Ua pōʻino nā mea kanu a ka mea mahiʻai i ka maloʻo.
Markets have thrived in this area for many generations.	Ua holomua nā mākeke ma kēia māhele no nā hanauna he nui.
He got out of the car.	Ua haʻalele ʻo ia i waho o ke kaʻa.
The study showed that he was poor.	Ua hōʻike ka haʻawina he ʻilihune ʻo ia.
Use a serrated knife to cut the bread	E hoʻohana i ka pahi serrated e ʻoki i ka berena
Writing is a tool.	He mea hana ke kakau.
A punishment colony was established here.	Ua hoʻokumu ʻia kahi kolone hoʻopaʻi ma ʻaneʻi.
Now, we have some new words.	I kēia manawa, loaʻa iā mākou kekahi mau huaʻōlelo hou.
The rebels' fears were not met.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia nā hopohopo o ka poʻe kipi.
The owner of the plow is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea nāna i haku i ka palau.
Software needs to be improved.	Pono ka hoʻonui polokalamu.
The man on the other side was loud.	ʻO ke kanaka ma ka ʻaoʻao he walaʻau nui.
The girl quickly got off the horse.	Ua iho koke ke kaikamahine mai luna mai o ka lio.
The waitress came to take our order.	Hele mai ka waitress e lawe i kā mākou kauoha.
The lights were out, throwing the room into darkness.	Ua pio nā kukui, e hoʻolei ana i ka lumi i ka pouli.
The pilot's remarks.	ʻO nā ʻōlelo hoʻohewa a ka luna hoʻokele.
Airplane noise is the main cause of anger.	ʻO ka walaʻau mokulele ke kumu nui o ka huhū.
He was almost blind from the sun.	Aneane makapō ʻo ia i ka lā.
This valley is famous for its amazing waterfalls.	Kaulana keia awawa no kona mau wailele kupanaha.
Sometimes dogs were used a lot for hunting.	I kekahi manawa, hoʻohana nui ʻia nā ʻīlio no ka hahai holoholona.
A good dish, eaten as a plant.	He kīʻaha maikaʻi, ʻai ʻia ma ke ʻano he mea kanu.
I like avocado.	Makemake au i ka avocado.
Preparations for the funeral began the night before.	Hoʻomaka ka hoʻomākaukau no ka hoʻolewa i ka pō ma mua.
Your clothes are wet with the rain.	Ua pulu kou kapa i ka ua.
The air is filled with the smell of grilled fish.	Hoʻopiha ka lewa i ka ʻala o ka iʻa kuni.
The robbers shot at them at close range.	Ua pana aku ka poe powa ia lakou ma kahi kokoke.
Scientists have been trying to predict the weather.	Ua hoʻāʻo ka poʻe ʻepekema e wānana i nā ʻano o ka wā.
The child is afraid of harm.	Makaʻu ke keiki i ka pōʻino.
He evaluated the situation.	Ua loiloi ʻo ia i ke kūlana.
He committed several murders.	Ua hana ʻo ia i kekahi mau pepehi kanaka.
The dodo is not a large bird.	He manu nui ʻole ka manu dodo.
Very thick cream.	Kilima mānoanoa loa.
How long have you been learning the language?	Pehea ka lōʻihi o kou aʻo ʻana i ka ʻōlelo?
The communities were separated from the rebels.	Ua kaʻawale nā ​​kaiāulu mai nā kipi.
He really appreciated what he did.	Ua mahalo nui ʻo ia i kāna hana.
The smell of the card came from the bag.	Mai ka ʻeke ka ʻala o ke kāleka.
The change was immediate.	Ua hikiwawe ka loli.
We have a meeting next week.	He hālāwai mākou i kēia pule aʻe.
The wickets were slippery after heavy rain.	He pahee nā wickets ma hope o ka ua nui.
Please give me another piece of meat.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i ʻāpana ʻiʻo hou.
He thinks more like a belt.	ʻOi kona noʻonoʻo e like me ke kāʻei.
Scientists know that this pollution has serious consequences.	Hoʻomaopopo ka poʻe ʻepekema he hopena koʻikoʻi kēia haumia.
Ten percent of the rain.	He ʻumi pākēneka o ka ua.
But he did not look.	ʻAʻole naʻe ʻo ia i nānā.
To fully understand the situation, we need to consider other factors.	No ka hoʻomaopopo pono i ke kūlana, pono mākou e noʻonoʻo i nā kumu ʻē aʻe.
I see a woman standing on the beach.	ʻIke au i kahi wahine e kū ana ma kahakai.
Give us the milk.	Hāʻawi mai iā mākou i ka waiū.
The sleep is over.	Ua mae ka moe.
The king issued an edict that changed history.	Ua hoʻopuka ka mōʻī i kahi kauoha i hoʻololi i ka mōʻaukala.
The old man was surprised.	Pīhoihoi ka ʻelemakule.
The thief was charged with theft.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka ʻaihue no ka ʻaihue.
The government is working on a road safety announcement.	Ke hana nei ke aupuni i kahi hoʻolaha palekana alanui.
The problem needs to be fixed as soon as possible.	Pono e hoʻoponopono i ka pilikia i ka hikiwawe.
Demand for fast food has increased in recent years.	Ua hoʻonui ʻia ke koi no ka meaʻai wikiwiki i nā makahiki i hala iho nei.
The professor spoke last night.	Ua haʻi ʻōlelo ka polopeka i ka pō nei.
He knew he was in a panic.	Ua maopopo iā ia i loko o ka hopohopo.
We think there are thoughts and memories.	Manaʻo mākou he mau manaʻo a me nā hoʻomanaʻo.
He ate a lot of food.	Ua ʻai ʻo ia i nā meaʻai he nui.
He slept all night, thinking about what would happen to him.	Moe ala ʻo ia i ka pō a pau, e noʻonoʻo ana i kona hopena.
The holiday is one week.	Hoʻokahi pule ka lā hoʻomaha.
The loss of so many birds would be a disaster.	He mea pōʻino ka nalowale ʻana o nā manu he nui.
He put together some pieces to make a musical.	Ua hoʻohui ʻo ia i kekahi mau ʻāpana e hana i kahi pāʻani mele.
The buildings are quadrangle.	He quadrangle nā ​​hale.
There is nothing more terrifying than a natural disaster.	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ka weliweli ma mua o ka pōʻino kūlohelohe.
I'll be happy if you want, he said.	E hauʻoli wau inā makemake ʻoe, wahi āna.
The bee chirped as it gathered pollen.	Ua kani ka nalo i kona ʻohi pollen.
Leaving the tradition is not allowed by most of our society.	ʻO ka haʻalele ʻana i ke kuʻuna ʻaʻole ʻae ʻia e ka hapa nui o ko kākou kaiaulu.
The flowers were scattered all over the body of the traveler.	Ua pahola ʻia nā pua a puni ke kino o ka mea hele.
The computer doesn’t give a shit.	ʻAʻole hāʻawi hewa ke kamepiula.
Land is climbed when a pond emerges.	Piʻi ʻia kahi ʻāina i ka wā e puka ai kahi loko.
The boat capsized while the rower fell asleep.	Piʻolo ka waʻa i ka wā i hiamoe ai ka mea hoe.
He was often praised for his perseverance.	Ua hoʻomaikaʻi pinepine ʻia ʻo ia no kona kūpaʻa.
He doesn't like spinach.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka spinach.
He drank from the cup and smiled.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha a minoʻaka.
But don't eat too much!	Akā, mai ʻai nui ʻoe!
He will pay for the car in installments.	E uku ʻo ia i ke kaʻa ma nā ʻāpana.
The current government policy is to address the problem.	ʻO ke kulekele o ke aupuni i kēia manawa e hoʻoponopono i ka pilikia.
There is evidence to suggest that the practice is common.	Aia nā hōʻike e hōʻike ana he mea maʻamau ka hana.
The horse leaped forward with his long walk.	Lele akula ka lio i mua me kona hele wāwae lōʻihi.
The water is red.	He ʻulaʻula ka wai.
Start at the gym.	E hoʻomaka ma ka hale haʻuki.
The rockets must be launched vertically, he said.	Pono e hoʻokuʻu ʻia nā rockets i ka vertically, wahi āna.
Unemployment is a big threat to the economy.	ʻO ka nui o ka loaʻa ʻole o ka hana i hoʻoweliweli ʻia e ka poʻe ekonomi.
Discussions on this topic continue to this day.	Hoʻomau nā kūkākūkā e pili ana i kēia kumuhana a hiki i kēia lā.
The reindeer is small, the coat is red and white.	Ua liʻiliʻi ka reindeer, ʻulaʻula ke kapa keʻokeʻo.
Hearing of the death of the dictator.	ʻO ka lohe ʻana i ka make ʻana o ka dictator.
These days, they want to keep our money for ourselves.	I kēia mau lā, makemake lākou e mālama i kā mākou kālā no mākou iho.
She was so upset she couldn't move.	Pīhoihoi loa ʻo ia ʻaʻole hiki iā ia ke neʻe.
Clean the clothes.	E hoʻomaʻemaʻe i ka lole.
The results of the autopsy were revealed last week.	Ua hōʻike ʻia ka hopena o ka autopsy i ka pule i hala.
My job is to make myself invisible.	ʻO kaʻu hana ʻo ka hoʻolilo iaʻu iho i ʻike ʻole ʻia.
The student body demanded that something be done.	Ua koi ka hui haumāna e hana ʻia kekahi mea.
He has slow fingers.	He mau manamana lima lohi kona.
They woke up quickly to the sound of the gun.	Ua ala koke lākou i ke kani ʻana o ka pū.
The image is lost.	Pohina ke kiʻi.
This is not in my control.	ʻAʻole kēia i koʻu mana.
The deer can run very fast.	Hiki i ka dia ke holo me ka wikiwiki loa.
The experiment led to the development of an improved technology.	Ua alakaʻi ka hoʻokolohua i ka hoʻomohala ʻana i kahi ʻenehana i hoʻomaikaʻi ʻia.
Mountain goats live on these cliffs.	Noho nā kao mauna i kēia mau pali.
The old woman was wearing shoes made of rope.	Ua ʻaʻahu ka luahine i nā kāmaʻa i hana ʻia me ke kaula.
He dropped it on the table and dropped the key.	Ua hoʻohiolo ʻo ia ma luna o ka pākaukau, a hoʻokahe i ke kī.
In a small bowl, combine butter and sugar.	I loko o kahi kīʻaha liʻiliʻi, e hui pū i ka pata a me ke kō.
The peaceful lake is the source of the city’s water.	ʻO ka loko maluhia ke kumu o ka wai o ke kūlanakauhale.
Scientists often study bacteria.	Aʻo pinepine nā mea noiʻi ʻepekema i ka bacteria.
Department stores are full of goods.	Ua piha nā hale kūʻai nui i nā waiwai.
Soon, his life expectancy began.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua hoʻomaka kona manaʻo ola.
He had many possessions and no family.	He nui kāna mau waiwai, ʻaʻohe ʻohana.
Round the helicopter over its head,	Poai ka helikopa ma luna o ke poo,
If you neglect your lessons, you will fail in your report.	Inā haʻalele ʻoe i kāu mau haʻawina, e hāʻule ʻoe i kāu hōʻike.
The precious stone continues to sleep.	Ke hoʻomau nei ka pōhaku makamae i ka hiamoe.
The village clock tower is the archipelago.	ʻO ka hale kiaʻi uaki o ke kauhale ka pae ʻāina.
His work shall be stopped.	E ʻoki ʻia kāna hana nona.
The seats are yellow and black.	He melemele a ʻeleʻele ka noho.
He shook his hand in the air.	Ua lulu ʻo ia i kona lima i ka lewa.
I was going to leave, he said, as he ran out the door.	E haʻalele ana au, wahi āna, i kona holo ʻana i waho o ka puka.
Our economy relies heavily on tourism.	Ke hilinaʻi nui nei ko mākou hoʻokele waiwai i ka mākaʻikaʻi.
He sat down on a chair.	Noho ʻo ia ma luna o ka noho.
An ancient tomb was discovered.	Ua ʻike ʻia kahi lua kupapaʻu kahiko.
Calcium and phosphorus are essential for bone health.	Pono ka calcium a me ka phosphorous i ke ola o ka iwi.
The conversation turned to politics.	Ua huli ke kamaʻilio ʻana i ka politika.
This material does not need to be washed and dried.	ʻAʻole pono kēia mea e holoi a maloʻo.
He turned around to see the old woman.	Huli ʻo ia i hope e ʻike i ka luahine.
The villi in our small stomachs eat food.	ʻO ka villi i loko o kā mākou ʻōpū liʻiliʻi e ʻai i nā meaʻai.
In the past, mystical knowledge was almost invisible.	I ka wā ma mua, aneane ʻike ʻole ʻia nā ʻike o ka mystical.
A visitor walks in the door.	Hele kekahi mākaʻikaʻi i ka puka.
The researchers hope that their practice will become routine.	Manaʻo nā mea noiʻi e lilo kā lākou hana i mea maʻamau.
Wild plants grow in the muddy soil.	Ulu nā meakanu ʻāhiu i ka lepo pupū.
Leave the power to us.	E waiho i ka mana mana iā mākou.
The train company lost the case.	Ua nalowale ka hui kaʻaahi i ka hihia.
Standing around tall trees.	Kū a puni nā lāʻau kiʻekiʻe.
There are many inches in this field.	Ua nui na inike ma keia mahiai.
The city was badly damaged in the war.	Ua pōʻino nui ke kūlanakauhale i ke kaua.
He walked slowly, just looking at her face.	Hele mālie ʻo ia me ka nānā wale ʻana i kona helehelena.
The witch gave him three wishes.	Hāʻawi ka kupua iā ia i ʻekolu mau makemake.
The ice cover offers the best ski conditions.	Hāʻawi ka uhi hau hau i nā kūlana ski maikaʻi loa.
Stewart had only one car.	He kaʻa hoʻokahi wale nō kā Stewart.
The Saharan storm is intense.	He ikaika ka ino o Saharan.
Science is known for its research.	Kaulana ka ʻepekema no kāna noiʻi ʻana.
The professor spent one evening at the library.	Ua noho ka polopeka i kekahi ahiahi ma ka hale waihona puke.
His eyes were shining.	Olinolino kona mau maka.
The beast sought to devour the beautiful chief.	Ua ʻimi ka holoholona ʻino e ʻai i ke aliʻi uʻi.
A large variety of projectors were assembled.	Ua ʻākoakoa ʻia kahi ʻano nui o nā projectors.
Unleavened steel is the result of the smelting process.	ʻO ke kila hū ʻole, ʻo ia ka hopena o ke kaʻina hoʻoheheʻe.
The troops arrived again soon after.	Ua hōʻea hou aku nā pūʻali koa ma hope koke iho.
The hamlet is private, only available on board.	He kaʻawale ka hamlet, hiki wale ma ka moku.
The beaver fence breaks easily.	Nahā maʻalahi ka pā beaver.
Computer editing is much faster as it opens up new features.	ʻOi aku ka ʻoi aku o ka wikiwiki o ka hoʻoponopono kamepiula e wehe ana i nā mea hou.
A great feast was to be held here.	E mālama ʻia ana kahi ʻahaʻaina nui ma ʻaneʻi.
An organization was formed to address the issue.	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui e hoʻoponopono i ka pilikia.
The children are happy to see you.	Hauʻoli nā keiki i ka ʻike ʻana iā ʻoe.
The queen's constant companion.	Ka hoa mau o ke alii wahine.
The kings of old led great lives.	ʻO nā aliʻi o ka wā kahiko i alakaʻi i nā ola nui.
Make sure you don't add too much salt.	E hōʻoia ʻaʻole ʻoe e hoʻomāhuahua i kēia me kēia mau paʻakai ikaika.
Spring is a season of hope.	ʻO ka puna ke kau o ka manaʻolana.
The milk is white.	He keʻokeʻo ka waiū.
Oil and water do not mix.	ʻAʻole hui pū ka ʻaila a me ka wai.
He did not want to move from his usual routine.	ʻAʻole makemake ʻo ia e neʻe mai kāna hana maʻamau.
Many years ago, this park was an earthenware pot.	He mau makahiki i hala aku nei, he ipu lepo kēia paka.
The average reader may forget this explanation.	Hiki i ka mea heluhelu maʻamau ke poina i kēia wehewehe.
Her dress was seen for the event.	ʻIke ʻia kona ʻaʻahu no ka hanana.
To prevent this, you need to serve the fish only once.	No ka pale ʻana i kēia, pono ʻoe e lawelawe i ka iʻa i hoʻokahi wale nō.
They go to a small town for their vacation.	Hele lākou i ke kūlanakauhale liʻiliʻi no kā lākou hoʻomaha.
He gave me fear.	Ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i ka makaʻu.
Set aside this money for the children’s fund.	E hoʻokaʻawale i kēia kālā no ka waihona kālā o nā keiki.
Did you take pleasure in this precious wine?	Ua hoihoi anei keia waina waiwai ia oe?
There is no doubt about it.	ʻAʻohe kānalua no ia mea.
John had curly hair.	He lauoho lauoho ko Ioane.
The city’s population is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
An owl can see color.	Hiki i kekahi pueo ke ʻike i ke kala.
Ten young girls danced to the drum.	He ʻumi mau kaikamahine ʻōpio i hula i ka pahu.
The addition of sugar to coffee is decadent.	He decadent ka hoʻohui ʻana i ke kō i ke kofe.
I am more afraid of water than of fire.	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu i ka wai ma mua o ke ahi.
Milk is used to make butter.	Hoʻohana ʻia ka waiū e hana i ka pata.
He ran to her.	Holo ʻo ia iā ia.
He added that the report was not complete.	Ua hoʻohui ʻo ia ʻaʻole i piha ka hōʻike.
When the water boils, it becomes steam.	Ke paila ka wai, lilo ia i mahu.
The government responded with surprise.	Ua pane aku ke aupuni me ka puiwa.
Take a piece of paper and wipe it.	E lawe i kahi ʻāpana pepa a holoi ʻia.
Tell them we will continue to help.	E haʻi iā lākou e hoʻomau mākou i ke kōkua.
But they will be attacked.	Akā e hoʻouka ʻia lākou.
He spent the whole afternoon working on the paper.	Hoʻokahi awakea holoʻokoʻa ʻo ia e hana ana i ka pepa.
He retired from the priesthood.	Ua hoʻomaha ʻo ia mai ka ʻoihana kahuna.
The harvest this year was small, depending on the season.	He ʻuʻuku ka ʻohi ʻana i kēia makahiki, e like me ke ʻano o ka wā.
Eye damage is the main reason for his disability.	ʻO ka pōʻino o ka maka ke kumu nui o kona hemahema.
A group of towers were built by the government.	Ua kūkulu ʻia kahi pūʻulu hale kiaʻi e ke aupuni.
The game was hungry for food and water.	Ua pololi ka holoholona hihiu i ka ai a me ka wai.
Some researchers believe that birth rates are declining worldwide.	Manaʻo kekahi poʻe noiʻi e emi ana ka helu hānau ma ka honua holoʻokoʻa.
The warriors were very happy with their victory.	Ua hauʻoli nui ka poʻe hoʻouka kaua i ko lākou lanakila ʻana.
Write on the page.	E kākau ma ka ʻaoʻao.
Canadian geese are considered pests.	Manaʻo ʻia nā geese Kanada i nā ʻano pest.
Happiness cannot be measured.	ʻAʻole hiki ke ana i ka hauʻoli.
Many organizations support the legalization of marijuana.	Nui nā hui e kākoʻo i ka legalization o ka marijuana.
Victory stimulates the feeling of lust.	Hoʻoulu ka lanakila i ka manaʻo kuko.
Here is the information you need.	ʻO kēia ka ʻike āu e pono ai.
Researchers tried to measure weight.	Ua ho'āʻo ka poʻe noiʻi e ana i ke kaumaha.
He was charged with theft of government money.	Hoʻopiʻi ʻia no ka ʻaihue kālā aupuni.
The old woman was sitting on a smoking chair.	E noho ana ka luahine ma luna o kahi noho paka, e puhi ana.
Robots have certain advantages in today’s workplaces.	Loaʻa i nā lopako kekahi mau pono i nā hale hana o kēia mau lā.
Birds fly from a tree.	Lele nā ​​manu mai kekahi kumu lāʻau.
How long will this cinema close?	ʻEhia ka manawa e pani ai kēia hale kiʻiʻoniʻoni?
The proud warrior bowed from the waist down.	Kūlou ke koa haʻaheo mai ka pūhaka mai.
Can you do me a favor	Hiki iā ʻoe ke hana maikaʻi iaʻu?
The army gained control of the city.	Ua loaʻa i ka pūʻali koa ka mana o ke kūlanakauhale.
A soldier came in a black suit.	Ua hele mai kekahi koa me ka lole ʻeleʻele.
He saw the credit card pressing against his stomach.	Ua ʻike ʻo ia i ka palapala hōʻaiʻē e kaomi ana i kona ʻōpū.
We had a brand new house.	He hale hou loa ko makou.
The leader has divided his views.	Ua hoʻokaʻawale ke alakaʻi i kona mau manaʻo.
He sat quietly and worriedly.	Ua noho mālie ʻo ia me ka hopohopo.
Nine ships were destroyed in the storm.	Ua luku ʻia nā moku ʻeiwa i ka ʻino.
They lived in a small town surrounded by farmland.	Noho lākou ma kahi kūlanakauhale liʻiliʻi i hoʻopuni ʻia e ka ʻāina mahiʻai.
The protagonist received a phone call and rang.	Ua loaʻa i ka protagonist kahi kelepona a kani.
His thoughts wandered to the land of dreams.	Ua auwana kona noonoo i ka aina moeuhane.
Join this numbered column to a single column.	E hoʻopili i kēia kolamu helu i hoʻokahi kolamu.
The flower kissed and wept.	Honi ka pua, uwe iho la.
It’s a very loving feeling.	He manaʻo manaʻo aloha nui.
Everyday objects are made from a variety of metals.	Hana ʻia nā mea i kēlā me kēia lā mai nā metala like ʻole.
The fence around the graveyard was dark.	Poeleele ka pa a puni ka ilina.
We lived close to each other when we were young.	Noho mākou ma kahi kokoke i kekahi i ka wā ʻōpiopio.
We practiced yesterday morning.	Hoʻomaʻamaʻa mākou i ke kakahiaka i nehinei.
The cattle stopped eating and looked at us.	Ua ho'ōki ka pipi i ka ʻai ʻana a nānā maila iā mākou.
Bad smells can't stand in the sun.	ʻAʻole hiki i ka ʻala maikaʻi ʻole ke kū i ka lā.
This island became a punishment colony.	Ua lilo kēia mokupuni i kolone hoʻopaʻi.
The farmers are in the fields.	Aia ka poe mahiai ma na kihapai.
First, you need thirty eggs.	ʻO ka mua, pono ʻoe i kanakolu hua.
The price varies according to quality and quantity.	Hoʻololi ke kumukūʻai e like me ka maikaʻi a me ka nui.
Suitable for eye contact.	He kūpono no ka hoʻokomo ʻana i ka maka.
The eccentric professor is known for his manners.	Ua ʻike ʻia ka polopeka eccentric no kāna mau ʻano.
She prepares the food.	Hoʻomākaukau ʻo ia i ka ʻai.
Fudgy brownies are my favorite food.	ʻO Fudgy brownies kaʻu mea ʻai punahele.
He wanted to stay inside.	Ua makemake ʻo ia e noho i loko.
They plowed the fields until nightfall.	Ua palau lakou i na mahinaai a hiki i ka po.
The entire course was previously released.	Ua hoʻokuʻu mua ʻia ka papa holoʻokoʻa.
He put his hand on her waist.	Kau ʻo ia i kona lima ma kona pūhaka.
The sky was full of stars.	Ua piha ka lani i nā hōkū.
He studied science and art.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻepekema a me ke akamai.
Every day, she talked to her children.	I kēlā me kēia lā, walaʻau ʻo ia i kāna mau keiki.
It’s really old, it’s in amazing condition.	He mea kahiko maoli, aia i ke kūlana kupaianaha.
Like his brother, he played music.	E like me kona kaikunāne, hoʻokani pila ʻo ia.
He believed that too much wealth would hurt people.	Manaʻo ʻo ia e pōʻino nā kānaka inā ʻoi aku ka nui o ka waiwai.
It is important that all employees are physically active.	He mea nui e hoʻoikaika kino nā limahana a pau.
The vine rises to the pergola.	Piʻi ke kumu waina i ka pergola.
It was made by local artisans.	Ua hana ʻia e nā mea hana lima o ka ʻāina.
They are important to the production process.	He mea koʻikoʻi lākou i ke kaʻina hana.
The baby was dressed in a yellow dress.	Ua ʻaʻahu ke pēpē i ka lole melemele.
The narrator's voice broke.	Ua haʻihaʻi ka leo o ka mea haʻi.
The locals are drinking chai, a delicious milk drink.	Ke inu nei ka poʻe kamaʻāina i ka chai, kahi inu waiu ʻono.
He often teased.	Ua hoʻohenehene pinepine ʻo ia.
Compared to the surrounding areas, this area is rich.	Ke hoʻohālikelike ʻia me nā wahi e pili ana, ua waiwai kēia wahi.
Ideas are expressed through form and language.	Hōʻike ʻia nā manaʻo ma o ke ʻano a me ka ʻōlelo.
Time passed slowly.	Ua hala mālie ka manawa.
Turn on the song, please.	E hoʻohuli i ke mele, e ʻoluʻolu.
He signed the letter without reading it.	Ua kakau inoa ʻo ia i ka palapala me ka heluhelu ʻole.
Children are allowed to enter.	Ua ʻae ʻia nā keiki e komo wale.
The lady exclaimed in concern.	Ua hoʻōho ka lede me ka hopohopo.
Can you sit here for a minute?	Hiki iā ʻoe ke noho ma ʻaneʻi no hoʻokahi minute?
The pavement breaks down every winter.	Nahā ka pavement i kēlā me kēia hoʻoilo.
The company has opened new stores in the center of town.	Ua wehe ka hui i nā hale kūʻai hou ma ke kikowaena o ke kaona.
This land is known to writers.	Ua ʻike ʻia kēia ʻāina no nā mea kākau.
Their smell is not pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu ko lākou ʻala.
High judges live for life.	Noho nā luna kānāwai kiʻekiʻe no ke ola.
Their relationship has grown over the years.	Ua ulu ko lākou pilina i nā makahiki.
I ate mashed sweet potato.	Ua ʻai au i ka ʻuala mashed.
I read the newspaper every day.	Heluhelu au i ka nūpepa i kēlā me kēia lā.
The climate is about the conditions of normalcy,	ʻO ke aniau e pili ana i nā kūlana o ka wā maʻamau,
The city was spread out on several hills.	Ua pahola ʻia ke kūlanakauhale ma luna o kekahi mau puʻu.
Volcanoes release water vapor into the air.	Hoʻokuʻu ʻia ka mahu wai i ka lewa e nā lua pele.
The trip lasted two days.	ʻElua lā ka huakaʻi.
The cook ruined the garlic in the chicken.	Ua ʻānai ke kuke i ke kālika i ka moa.
Mercury is dissolved from mercury vapor.	Hoʻoheheʻe ʻia ka Mercury mai ka mahu wai mercury.
As a result of the fighting, many people died.	Ma muli o ka hakakā, nui ka poʻe i make.
There are very few horses in this area because their habitat is threatened.	He kakaikahi ka lio ma keia wahi no ka mea, ua hooweliweli ia ko lakou wahi noho.
Around the world, many people live in cities.	A puni ka honua, nui ka poʻe e noho ana ma nā kūlanakauhale.
A conversation about the book.	He kamaʻilio e pili ana i ka puke.
The ballot was cast.	Ua paʻi ka pāloka.
Please turn on the light.	E ʻoluʻolu e hoʻā i ke kukui.
This place was noisy.	Ua walaʻau kēia wahi.
So we feed every stereotype.	No laila ke hānai nei mākou i kēlā me kēia stereotype.
And children are different from parents.	Aʻo ʻokoʻa nā keiki mai nā mākua.
I don't know why he left.	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona haʻalele ʻana.
A careful reading of the book will show this.	ʻO ka heluhelu pono ʻana i ka puke e hōʻike i kēia.
You missed your driving test.	Ua hala ʻoe i kāu hōʻike hoʻokele kaʻa.
The birds are in trouble all over the place.	Pilikia nā manu ma ia wahi e pau.
You can prepare this kind of food in a few simple ways.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomākaukau i kēia ʻano meaʻai ma kekahi mau ala maʻalahi.
It was a kind of celebration dance with singing.	He ʻano hula hoʻolauleʻa me ka hīmeni ʻana.
My main idea is to stay here.	ʻO koʻu manaʻo nui e noho ma ʻaneʻi.
They refer to themselves as the third person.	'Ōlelo lākou iā lākou iho ma ke kolu o ke kanaka.
Demands of current tax resources.	ʻO nā koi o nā kumu waiwai ʻauhau o kēia wā.
In time, he finished his work.	I ka manawa, ua hoʻopau ʻo ia i kāna hana.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Ua hoʻoholo ʻo Tom ʻaʻole e haʻi i kona mau mākua i ka ʻoiaʻiʻo.
It was difficult for her to find a job.	Ua paʻakikī iā ia ka loaʻa ʻana o kahi hana.
In other words, it's kind of ugly.	I kekahi mea ʻē aʻe, ʻano ʻino kāna ʻano.
The plants are in danger.	Aia nā mea kanu i ka pōʻino.
For lunch, the cook prepares beef and vegetables.	No ka ʻaina awakea, hoʻomākaukau ka mea kuke i ka pipi a me nā mea kanu.
Most children are required to work.	Ke koi ʻia nei ka nui o nā keiki e hana.
There is a lot of rubbish.	Nui ka nui o ka puʻu ʻōpala.
Toss the pie in the oven to bake.	E hoʻolei i ka pai i loko o ka umu e kālua ai.
Divide the group into three parts.	E hoʻokaʻawale i ka hui i ʻekolu mau ʻāpana.
Justice, however, prevailed.	Ua lanakila naʻe ka pono.
You can spend the night in the living room.	Hiki iā ʻoe ke noho i ka pō ma kahi lumi hoʻomaha.
The two men were driving the stolen car.	Na nā kāne ʻelua i hoʻokele i ke kaʻa ʻaihue.
Each city has one bank.	He panakō hoʻokahi ko kēlā me kēia kūlanakauhale.
I knew I was red.	Ua ʻike wau ua ʻulaʻula wau.
The man was a catastrophic man.	ʻO ke kanaka he ulia pōpilikia.
Lucifer has the power of prophecy.	Loaʻa iā Lucifer ka mana o ka wānana.
This is a conference.	He ʻaha kūkā kēia.
But times change.	Akā, loli nā manawa.
The clouds have fled away	Ua hee molowa na ao
This picture shows children playing.	Hōʻike kēia kiʻi i nā keiki e pāʻani ana.
Many ships were wrecked on this side of the coast.	Nui nā moku i pōʻino ma kēia ʻaoʻao kahakai.
These advances are largely based on food	Ua hoʻokumu nui ʻia kēia mau holomua i ka meaʻai
How different cultures are!	Pehea ka ʻokoʻa o nā moʻomeheu!
Politicians have refused to address the car crisis.	Ua hōʻole ka poʻe kālai'āina e hoʻoponopono i ka pilikia o ke kaʻa.
They drank orange juice.	Ua inu lākou i ka wai ʻalani.
Many locals travel to work by train or train.	Nui nā kamaʻāina e holo i ka hana ma ke kaʻaahi a kaʻaahi paha.
The event was led by a visiting priest.	Ua alakaʻi ʻia ka hana e kekahi kahuna kipa.
According to a new study, the birth rate is on the rise.	Wahi a kahi noiʻi hou, ke kiʻekiʻe nei ka helu hānau.
He was old, but he still remembered.	Ua ʻelemakule ʻo ia, akā mau nō kona hoʻomanaʻo.
There is a state between a cat and a dog.	Aia kekahi moku'āina ma waena o ka pōpoki a me ka ʻīlio.
The bird is flying in the sky.	Ke lele nei ka manu i ka lewa.
Farming is an important business.	He ʻoihana koʻikoʻi ka mahiʻai.
You need to learn about your trials.	Pono ʻoe e aʻo no kāu mau hoʻokolokolo.
The man tried to look out the window.	Ua ho'āʻo ke kanaka e nānā ma ka puka makani.
The snow destroyed the car.	Ua hoʻopau ka hau i ke kaʻa.
The wheels were made with a mix of metals.	Hana ʻia nā huila me ka hui pū ʻana o nā metala.
The penguins move slowly to their nests.	Hele mālie nā penguins i ko lākou mau pūnana.
The local wildlife was removed.	Ua hoʻoneʻe ʻia nā holoholona hihiu kūloko.
The quake struck early in the morning.	Ua haʻi ka ʻōlaʻi i ke kakahiaka nui.
Wives need to listen to their husbands.	Pono nā wāhine e hoʻolohe i kā lākou kāne.
The process of photosynthesis is complex.	He paʻakikī ke kaʻina hana o photosynthesis.
Three children play quietly in the ice box.	ʻEkolu keiki pāʻani mālie i loko o ka pahu hau.
In fact, it should be black.	ʻO kaʻoiaʻiʻo, pono eʻeleʻele.
It used to be a communist country.	He ʻāina komunista ma mua.
The meeting was at the church.	Aia ka halawai ma ka halepule.
Make it your boss.	E hana i kāu haku hana.
All the children go fast in their various activities.	Holo wikiwiki nā keiki a pau i kā lākou mau hana like ʻole.
When he learned of his condition, the servant sent for the doctor.	I kona ike ana i kona kulana, hoouna aku la ke kauwa i ke kauka.
A student was practicing his lines yesterday.	E hoʻomaʻamaʻa ana kekahi haumāna i kāna mau laina i nehinei.
They sit quietly and do not want to share their knowledge.	Noho mālie lākou, ʻaʻole makemake e hōʻike i ko lākou ʻike.
A hard crust is made out of the bread.	Hana ʻia kahi ʻōpala paʻakikī ma waho o ka berena.
The new car runs like a dream.	Holo ka kaʻa hou e like me ka moeʻuhane.
She was sad.	Ua kaumaha ʻo ia.
They show their expertise in the matter.	Hōʻike lākou i ko lākou akamai i ka mea.
He encouraged the meeting with a spring of trees.	Hoʻoulu ʻo ia i ka hui ʻana me kahi puna lāʻau.
The lawyer demanded to swallow his pride.	Ua koi ka loio e moni i kona haaheo.
Listen to the tips of the wood.	E hoʻolohe i nā āpau o ka lāʻau.
The prophecy for the day.	ʻO ka wānana no ka lā lā.
A bird was placed on his shoulder.	Kau ʻia kahi manu ma luna o kona poʻohiwi.
Let's see how it goes.	E ʻike kākou i ka holo ʻana.
The earth is free on its ax.	Kami manuahi ka honua ma kona koʻi.
Home is the center of family life.	ʻO ka home ke kikowaena o ke ola ʻohana.
The composer said he was encouraged by it.	Ua ʻōlelo ka haku mele ua hoʻoikaika ʻia ʻo ia e ia.
The evening breeze was soothing.	Hōʻoluʻolu ka makani makani ahiahi.
He was not liked by his neighbors.	ʻAʻole makemake ʻia ʻo ia me kona mau hoalauna.
Such systems, however, are small.	ʻO ia mau pūnaewele naʻe, ua liʻiliʻi.
We need to find better ways to make food.	Pono mākou e ʻimi i nā ala maikaʻi aʻe e hana ai i ka meaʻai.
The cushion was wrapped with flowers.	Ua hili ʻia ka cushion me nā pua.
Atoms are made of neutrons, protons, and electrons.	Ua hana ʻia nā ʻātoma me nā neutrons, protons, a me nā electrons.
The cook's cup was much appreciated.	Ua mahalo nui ʻia ke kīʻaha a ke kuke.
The separation was smooth.	Ua mālie ka kaʻawale ʻana.
Thousands of years have passed.	Ua hala na tausani makahiki.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Pono mākou e hōʻemi i ka hoʻohana ʻana i nā wahie fossil.
More men own cars than women.	ʻOi aku ka nui o nā kāne nona nā kaʻa ma mua o nā wahine.
The disease can be transmitted to humans	Hiki ke lawe ʻia ka maʻi i nā kānaka
Remove the glass from the metal container.	Wehe i ke aniani mai ka pahu metala.
And thine enemies shall be afraid before thee.	E makau auanei kou poe enemi imua ou.
Have you ever been to a restaurant?	Ua hele paha ʻoe i kahi hale ʻaina?
Anna looked up at the sky.	Nānā aʻela ʻo Anna i ka lewa.
His words were clear but he did not have a hump.	Akaka kāna ʻōlelo ʻōlelo akā ʻaʻohe ʻano o kāna puʻupuʻu.
The food was salty.	Ua paʻakai ka mea ʻai.
She cried when she was alone.	Ua uē ʻo ia me ka ʻike ʻana ʻo ia wale nō.
Firefighters are putting out the blaze.	Ke hoʻopau nei nā mea puhi ahi i ke ahi.
The wolves in the moon.	ʻO nā ʻīlio hae i ka mahina.
Three new books are coming out.	He ʻekolu mau puke hou e puka mai ana.
Leprosy has been called the "major model".	Ua kapa ʻia ka maʻi lēpera "ka mea hoʻohālike nui"
The death toll continues to rise.	Ke piʻi mau nei ka poʻe make.
He paused and looked at the painting.	Hoʻomaha ʻo ia a nānā pono i ka pena.
Some consider the potential value of rice.	Noʻonoʻo kekahi i ka waiwai kūpono o ka laiki.
The snake killed the boy.	Ua pepehi ka nahesa i ke keiki.
These new trains are very fast.	He wikiwiki loa kēia mau kaʻaahi hou.
Weigh the potatoes after peeling.	E kaupaona i ka ʻuala ma hope o ka ʻili ʻana.
The lofty doors are closed, a young woman is locked inside.	Paʻa nā puka hoʻokiʻekiʻe, paʻa i kahi wahine ʻōpio i loko.
The ships were full of supplies.	Ua piha na moku i na lako.
He was no stranger to his neighbors.	ʻAʻole ia he malihini i kona mau hoalauna.
The sea was clear at noon.	Ua ʻōlinolino ke kai i ka lā awakea.
Passengers leave on the trains, with mysterious sights.	Haʻalele nā ​​poʻe hele ma nā kaʻaahi, me nā hiʻohiʻona pohihihi.
Signs of spring are everywhere.	Aia nā hōʻailona o ka puna i nā wahi a pau.
Milk and eggs are not included in this special gift.	ʻAʻole hoʻokomo ʻia ka waiū a me nā hua manu i kēia makana kūikawā.
Let the wicked come again.	E hahau hou ka poe hewa.
The village has many dimensions.	Aia ke kauhale i nā ana he nui.
This is not clear.	He mea maopopo ole keia.
The farmer had only one shoe.	Hoʻokahi wale nō kāmaʻa o ke kanaka mahiʻai.
He sat in a camp and rested.	Noho ʻo ia i kahi noho hoʻomoana me ka hoʻomaha.
The house is warm, but nothing.	Mehana ka hale, akā, he mea ʻole.
The rivers flow down.	Holo nā muliwai i lalo.
I blame you	Hoʻohewa wau
He tried to comfort her with kind words.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hōʻoluʻolu iā ia me nā ʻōlelo lokomaikaʻi.
We need clean water to maintain health and life.	Pono mākou i ka wai maʻemaʻe e mālama i ke olakino a me ke ola.
This book is written for children.	Ua kākau ʻia kēia puke no nā keiki.
Please place your scooter on the side of the trunk.	E ʻoluʻolu e kau i kāu scooter ma ka ʻaoʻao o ka pahu kaʻa.
The lights are shining.	ʻAlohilohi nā kukui.
The farmland was lost to some farmers.	Ua lilo ka aina mahiai i kekahi poe mahiai.
Congratulations on going to the party.	Hoʻomaikaʻi iā ʻoe no ka hele ʻana i ka pāʻina.
This book is an amazing reader.	He mea heluhelu kupaianaha kēia puke.
Does he intend to fight the crowd with flail?	Ke manaʻo nei ʻo ia e hakakā i ka lehulehu me ka flail?
Even though it is a bad thing, most people don't like to build houses.	ʻOiai he mea ʻino ia, ʻaʻole makemake ka hapa nui o ka poʻe i ka hana hale.
A measure of fear.	He ana o ka makau.
He knew the truth but did not say it.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole naʻe i ʻōlelo.
He thinks his work is real.	Manaʻo ʻo ia he mea maoli kāna hana.
The soldiers are going to the top of the hill.	Ke hele nei na koa i ka piko o ka puu.
The company is in trouble.	Ke pilikia nei ka hui.
A small group gathered, listening intently to his words.	Ua ʻākoakoa maila kekahi poʻe liʻiliʻi, e hoʻolohe mālie ana i kāna ʻōlelo.
The buses were frequent.	Ua hele pinepine nā kaʻa kaʻa.
The crowd was quiet.	Ua mālie ka lehulehu.
The dying fox was sleeping, it didn't take care of itself anymore.	E moe ana ka ʻalopeke e make ana, ʻaʻole i mālama hou iā ia iho.
The central bank is independent.	He kūʻokoʻa ka panakō waena.
I know lions love honey.	ʻIke au he makemake nā liona i ka meli.
They worked together as a team.	Ua hana pū lāua ma ke ʻano he hui.
This will probably be the last time we will see them.	ʻO kēia paha ka manawa hope loa a mākou e ʻike ai iā lākou.
My nose is stuck.	Ua paʻa koʻu ihu.
They bought the house for a song.	Ua kūʻai lākou i ka hale no kahi mele.
The city’s hot air was filled with smog.	Ua piha ka ea wela o ke kūlanakauhale i ka smog.
The doctor said the man was completely healed.	Ua ʻōlelo ke kauka ua ola loa ke kanaka.
Music is a part of all human culture	ʻO ke mele kekahi mea o nā moʻomeheu kanaka a pau
The rainy season brought new disasters.	Ua lawe mai ka wā ua i nā pōʻino hou.
The corrugated box is for sale.	He kūʻai kūʻai aku ka pahu pahu corrugated.
The car was spotted on one of the streets.	Ua ʻike ʻia ke kaʻa kaʻa ma kekahi o nā alanui.
Let us rejoice in this holiday.	E hauʻoli kākou i kēia lā hoʻomaha.
A young woman was burned to death.	Ua puhi ʻia kekahi wahine ʻōpio a make.
The lizards climb the trees, the birds fly and the fish swim.	Piʻi nā moʻo i nā kumulāʻau, lele nā ​​manu a ʻauʻau iʻa.
It's better to share ideas with others.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻopuka ʻana i nā manaʻo me nā poʻe ʻē aʻe.
The music is strange and fun.	He mea ʻē a ʻoluʻolu ke mele.
The villagers are proud of the history of their village.	Haʻaheo nā kamaʻāina i ka moʻolelo o ko lākou kauhale.
The plants are beautiful.	He nani nā mea ulu lāʻau.
He sat down, his arms folded.	Noho ʻo ia i lalo, peʻa kona mau lima.
Scientists are experimenting with gene regulation.	Ke ho'āʻo nei nā kānaka ʻepekema i ka hoʻoponopono gene.
The electric company has lost control.	Ua hoʻopau ka hui uila i ka mana.
He added salt to the chicken meal.	Hoʻohui ʻo ia i ka paʻakai i ka ʻai a ka moa.
Thousands of years ago, people began painting on the cave walls.	He mau kaukani makahiki aku nei, ua hoʻomaka ka poʻe e pena ma nā paia o ke ana.
Another disadvantage is that the price of oil is much higher.	ʻO kekahi mea pōʻino, ʻoi aku ka nui o ke kumukūʻai o ka ʻaila.
The sun was low in the sky.	Ua haʻahaʻa ka lā ma ka lewa.
Weigh yourself before and after each workout.	E kaupaona iā ʻoe iho ma mua a ma hope o kēlā me kēia kau hoʻomaʻamaʻa.
The plants have grown well this year.	Ua ulu maikaʻi nā mea kanu i kēia makahiki.
Scarecrows are placed in the cornfields to scare the birds.	Hoʻokomo ʻia nā scarecrows i loko o nā pā kulina e hoʻoweliweli i nā manu.
He wore a feather and a hat.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka huluhulu a me ka pāpale.
What important political events took place at that time?	He aha nā hana kālaiʻāina nui i hana ʻia ia manawa?
Please give me a moment.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i kahi manawa.
The soldiers arrived early in the morning.	Ua hiki mai na koa i ke kakahiaka nui.
There are many poor people.	He nui ka poe ilihune.
Witnesses demanded answers.	Ua koi nā mea hōʻike i nā pane.
Go this way.	E hele ma kēia ala.
He wrote an account of all that had happened.	Ua kākauʻo ia i kahi moʻolelo o nā mea a pau i hanaʻia.
The sound of the pilot landed on the radio.	Ua pae mai ka leo o ke pailaka ma ka lekiō.
He walked fearlessly to the other side of the forest.	Ua hele wiwo ʻole ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka nahele.
Re -introduce the oster to the environment.	Hoʻokomo hou i ka ʻoster i ke kaiapuni.
To cook, put your food in the oven.	No ka kuke ʻana, e hoʻokomo i kāu meaʻai i ka umu.
The lizards are reddish -red at the wedding.	He ʻulaʻula ʻulaʻula ʻulaʻula nā moʻo i ka wā male.
Their skin is pale.	Haikea ko lakou ili.
The crowd began to disperse.	Hoʻomaka ka lehulehu e hoʻopuehu.
The image shows an example below.	Hōʻike ke kiʻi i kahi ʻano i lalo.
Many argued that his policies were unwise.	He nui ka poʻe i hoʻopaʻapaʻa ʻaʻole naʻauao kāna mau kulekele.
His movements were calm and confident.	He mālie a hilinaʻi kāna mau neʻe ʻana.
There is a lot of water vapor in the air.	Nui ka mahu wai ma ka lewa.
His cheeks were scorched by the intense heat.	Puhi ʻia kona mau papalina i ka wela nui.
And the priest blessed them, and they went.	Hoomaikai aku la ke kahuna ia laua, a hele aku la laua.
These pajamas are too small for me.	He liʻiliʻi loa kēia mau lole moe noʻu.
It was a terrible wave that brought the crowd	He nalu weliweli i hali mai i ka ʻaha kanaka
Remember to finish your activities for the day.	E hoʻomanaʻo e hoʻopau i kāu mau hana no ka lā.
Oils, greases, greases, and waxes are all living things.	ʻO nā aila, nā momona, nā momona, a me nā waxes nā mea ola a pau.
Don't worry about him.	Mai hopohopo iā ia.
He introduced himself and his brother.	Ua hoʻolauna ʻo ia iā ia iho a me kona kaikunāne.
The police charged him with theft.	Ua hoʻopiʻi ka mākaʻi iā ia no ka ʻaihue.
Her daughters were covered in jam.	Ua uhi ʻia kāna mau keiki kaikamahine i loko o ka jam.
They carry their heavy loads on the road.	Hāpai lākou i kā lākou ukana kaumaha ma ke ala.
The three men tied the rope to the tree.	Nakinaki nā kāne ʻekolu i ke kaula i ka lāʻau.
The snow wind blows over it, and everything is covered with snow.	Kaʻi ʻia ka makani hau ma luna o ia wahi, uhi ʻia nā mea a pau i ka hau.
A kind doctor came to the rescue of his patient.	Ua hele mai kekahi kauka lokomaikaʻi e hoʻopakele i kona maʻi.
Officials plan to implement a new proclamation.	Hoʻolālā nā luna aupuni e hoʻokō i kahi hoʻolaha hou.
It may be a work of art.	He hana noʻeau paha.
A luxury hotel on the beach?	He hōkele makamae ma kahakai?
A market box was lying on the floor.	E waiho ana kekahi pahu makeke ma ka papahele.
Who is there 	ʻO wai ma laila?
the old man asked.	i ninau aku ai ka elemakule.
At school, children paint a picture.	Ma ke kula, pena nā keiki i ke kiʻi kiʻi.
Air pollution is on the rise.	Ke piʻi nui nei ka pollution ma ka lewa.
A no -vote vote shows overwhelming support.	Hōʻike ʻia kahi koho balota ʻole i ke kākoʻo nui.
She is studying gaps in community organizations.	Ke aʻo nei ʻo ia i nā hakahaka ma waena o nā hui kaiaulu.
They announced the dawn with the sound of a long cannon.	Ua hoʻolaha lākou i ka wanaʻao me ke kani ʻana o ka pū lōʻihi.
They have searched the earth.	Ua ʻimi lākou i ka honua.
The castle is now being restored.	Ke hoʻihoʻi ʻia nei ka hale kākela i kēia manawa.
She sat on the bed crying.	Noho ʻo ia ma luna o kahi moe, e uē ana.
The room was covered with an inaccessible mist.	Ua uhi ʻia ka lumi i ka noe hiki ʻole ke komo.
A visit to the historic park is a must.	Pono ke kipa ʻana i ka paka mōʻaukala.
Always buy local meat.	E kūʻai mau i ka ʻiʻo kūloko.
But first, you have to go to the post office.	Akā ʻo ka mua, pono ʻoe e hele i ka hale leka.
Let's look at the story.	E nānā kākou i ka moʻolelo.
He was not ready for his request.	ʻAʻole mākaukau ʻo ia no kāna noi.
It rained a lot at night, washing everything away.	Ua nui ka ua i ka pō, holoi i nā mea a pau.
Closing his eyes, he fell asleep.	I ka pani ʻana i kona mau maka, ua hiamoe ʻo ia.
The torrential rain battered the lake for hours.	Kuʻi ka ua pōʻino i ka loko no nā hola.
The local pantomime group will be playing in the theater.	E hoʻokani ana ka hui pantomime kūloko ma ka hale keaka.
The situation is unclear.	ʻAʻole maopopo ke kūlana.
Use the folding ruler to connect the dots.	E hoʻohana i ka lula pelu e hoʻohui i nā kiko.
Clear your mind and think of something.	E hoʻomaʻemaʻe i kou manaʻo a noʻonoʻo i kekahi mea.
Have you tried dark olives, for example?	Ua ho'āʻo anei ʻoe i nā ʻoliva ʻeleʻele, no ka laʻana?
The boy's mother was angry with him.	Huhu ka makuahine o ke keiki iā ia.
He played with the pen.	Ua pāʻani ʻo ia me ka peni.
Very successful towards that goal.	Ua holomua nui i kēlā pahuhopu.
Both tenants are responsible for the rent.	Na nā hoaaina ʻelua ke kuleana o ka uku hoʻolimalima.
The house looked like a small yard.	Me he kahua liʻiliʻi ke ʻano o ka hale.
It’s my turn!	ʻO koʻu manawa!
Words and phrases in other words.	ʻO nā huaʻōlelo a me nā ʻāpana ma nā huaʻōlelo ʻē aʻe.
Few visitors returned to the temple.	He kakaikahi ka poe makaikai i hoi hou mai i ka luakini.
In some cases, the warring factions exchanged prisoners.	I kekahi mau manawa, ua hoʻololi nā ʻaoʻao kaua i nā pio.
Make sure the doors are locked.	E paʻa pono nā puka.
Can the skin be reworked?	Hiki ke hana hou ʻia ka ʻili?
He refused to listen to the arguments of his opponents.	Ua hōʻole ʻo ia i ka hoʻolohe ʻana i nā ʻōlelo hoʻopaʻapaʻa a kona mau hoa paio.
The Emperor ordered that all the dogs be killed.	Ua kauoha ka Emepera e pepehi i na ilio a pau.
Researchers need to develop a good understanding of the past.	Pono nā mea noiʻi e hoʻomohala i kahi ʻike maikaʻi o ka wā i hala.
Students will be given a book on each subject.	Hāʻawi ʻia nā haumāna i kahi puke no kēlā me kēia kumuhana.
The detainees moved down the street.	Ua neʻe ka poʻe paʻa i ke alanui.
The cave is beautiful.	He nani ke ana.
Now that you’re rested, you need to rest!	I kēia manawa ua hoʻomaha ʻoe, pono ʻoe e hoʻomaha!
The rain	Ka ua
My sister always eats only real foods.	ʻAi mau koʻu kaikuahine i nā meaʻai maoli wale nō.
He cut the fruit into small pieces.	ʻOki liʻiliʻi ʻo ia i ka hua.
The lawyer asked for an adjournment until next week.	Ua noi ka loio e hoʻopaneʻe a hiki i kēia pule aʻe.
I forgave my professor and explained what had happened.	Ua kala aku au i ko'u polopeka a wehewehe i ka mea i hanaia.
Nike sponsors a number of sports teams.	Ua kākoʻo ʻo Nike i kekahi mau hui haʻuki.
Researchers have been trying at the university for years	Ua ho'āʻo nā mea noiʻi ma ke kulanui no nā makahiki
The development of new farming technologies has changed agriculture.	Ua hoʻololi ka hoʻomohala ʻana i nā ʻenehana mahiʻai hou i ka mahiʻai.
He collected flies in his childhood.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i nā lele i kona wā kamaliʻi.
Rubbish grows on ship skins.	Piʻi nā ʻōpala i nā ʻili moku.
We need to encourage innovation.	Pono mākou e paipai i ka hana hou ʻana.
He looked at the skyscrapers.	Nānā ʻo ia i nā skyscrapers.
These thoughts never left my mind.	ʻAʻole i haʻalele kēia mau manaʻo i koʻu manaʻo.
He could not raise his head, feeling embarrassed.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻāla aʻe i kona poʻo, ke kaumaha nei i ka hilahila.
The afternoon was warm and sunny.	He lā a mehana ka ʻauinalā.
They walked down a street full of people.	Ua hele lākou ma ke alanui i piha i ka lehulehu.
A conference will be held tomorrow.	E mālama ʻia ana kahi ʻaha kūkā i ka lā ʻapōpō.
Donate to a homeless shelter.	E hāʻawi manawaleʻa ma kahi hale noho ʻole.
A mother holding a child in her arms.	He makuahine e hānai ana i ke keiki ma kona mau lima.
This is kind of fun.	He ʻano ʻoluʻolu kēia mea.
The law must be made.	Pono e hana i ke kānāwai.
Appropriate coal supplies must be brought.	Pono e lawe ʻia mai nā lako lanahu kūpono.
The doctor told the patient to rest in bed.	Ua ʻōlelo ke kauka i ka mea maʻi e hoʻomaha i kahi moe.
He was nauseated by the smell of smoke.	Ua nausea ʻo ia i ka ʻala o ka uahi.
Reject negative thoughts and negative thoughts.	E hōʻole i nā manaʻo maikaʻi ʻole me ka noʻonoʻo ʻino.
Some argue that the death penalty prevents crime.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻo ka hoʻopaʻi make e pale i ka hewa.
The school grounds were covered in snow.	Ua uhi ʻia ke kahua pāʻani kula i ka hau.
Professional management people give them.	Hāʻawi nā kānaka hoʻoponopono ʻoihana iā lākou.
The group was not ready for an attack.	ʻAʻole mākaukau ka hui no ka hoʻouka kaua.
More pieces of water fall into the air.	Nui aʻe nā ʻāpana wai ke hāʻule i ka lewa.
The survivors carry the poles to the mountain.	Hāpai ka poʻe ola i nā pou i ke kuahiwi.
Sometimes he smokes tobacco.	I kekahi manawa puhi ia i ka paka.
The harem women inspired the composer’s songs.	Na nā wāhine harem i hoʻoikaika i nā mele a ka haku mele.
Death is a part of life.	ʻO ka make kekahi ʻāpana o ke ola.
The fish were caught and sold in the local markets.	Ua paʻa ʻia nā iʻa a kūʻai ʻia ma nā mākeke kūloko.
Tomatoes should be red, of course.	Pono e ʻulaʻula nā ʻōmato, ʻoiaʻiʻo.
They have something for you to do!	Loaʻa iā lākou kahi mea āu e hana ai!
It’s a place where cars try a lot.	He wahi e hoʻāʻo nui ai nā kaʻa.
Each week an application is received.	ʻO kēlā me kēia pule i loaʻa kahi palapala noi.
The back of the house overlooks a farm.	Ke nānā aku nei ke kua o ka hale i kekahi ʻāina mahiʻai.
The ship stopped in its path.	Ua kū ka moku ma kona ala.
James wiped the soap from his eyes.	Holoi ʻo James i ke kopa mai kona mau maka.
The moon slowly rises over the mountain peak.	Piʻi mālie ka mahina ma luna o ka piko mauna.
It’s hard to tell the fingers who they are.	He mea paʻakikī ke haʻi aku i nā manamana lima nona lākou.
The train stopped immediately and we boarded.	Ua kū koke ke kaʻaahi a kau mākou.
The cat laughed at the window.	Ua ʻakaʻaka ka pōpoki i ka puka makani.
She presses her nails patiently.	Ke kaomi nei ʻo ia i kona mau kui me ke ahonui.
The victim was arrested and taken into custody.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mea i pepehi ʻia a hoʻopaʻa ʻia.
The journey takes about two hours.	ʻElua hola paha ka huakaʻi.
A strange man.	He kanaka e.
He kissed her.	Ua honi ʻo ia iā ia.
The body of the victim was found near the football field.	Ua loaʻa ke kino o ka mea i pepehi ʻia ma kahi kokoke i ke kahua pōpeku.
They asked for the best way to the city.	Ninau lakou i ke ala maikai i ke kulanakauhale.
An animal was released from the residence.	Ua hemo kekahi holoholona ma ka hale noho.
The topography of this place is famous for its beauty.	Kaulana ka topography o kēia wahi i kona nani.
We can see the city lights from here.	Hiki iā mākou ke ʻike i nā kukui o ke kūlanakauhale mai ʻaneʻi.
Charles was a discreet boy, and obeyed all the rules.	He keiki akahele o Charles, a ua malama i na rula a pau.
The customer asked for a musical instrument on his gun.	Ua noi ka mea kūʻai aku i kahi mea kani ma kāna pū.
There was a great deal of deficiency.	Ua nui ka hemahema.
We want to know more.	Makemake mākou e ʻike hou aku.
Their rule was troubled.	Ua hoʻopilikia ʻia ko lākou noho aliʻi ʻana.
This is very obvious!	He mea maopopo loa keia!
Make sure the name is not wrong.	E hoʻomaopopo i ka inoa hewa ʻole.
The image of the seal was carved from agate.	Ua kālai ʻia ke kiʻi o ka sila mai ka agate.
He joined an opposition group.	Ua komo ʻo ia i kahi hui kūʻē.
He agreed to marry her.	Ua ʻae ʻo ia e male iā ia.
Cats and humans can access this forest.	Hiki i nā pōpoki a me nā kānaka ke hiki i kēia nahele.
An agreement was made to end the war.	Ua hana ʻia ke kuʻikahi e hoʻopau i ke kaua.
In the evening, the city is quiet.	I ke ahiahi, mālie ke kūlanakauhale.
The girl smiled shyly.	Ua minoʻaka ke kaikamahine me ka hilahila.
Silos are used to separate the cups.	Hoʻohana ʻia ʻo Silos e hoʻokaʻawale i nā kīʻaha.
The road was quiet but calm.	Ua mālie ke alanui akā mālie.
He was known in the land for his musical talent.	Ua kaulana ʻo ia ma ka ʻāina no kāna kālena mele.
The princess gave a kiss to his cheek.	Hāʻawi ke aliʻi wahine i ka honi i kona pāpālina.
He murmured something under his breath.	Ua ʻōhumu ʻo ia i kekahi mea ma lalo o kona hanu.
His old grandfather was a farmer.	He mahiʻai ko kona kupuna kāne kahiko.
I have seen many sunsets in my life.	Ua ʻike au i nā napoʻo he nui i koʻu ola ʻana.
Skinny but strong.	He wiwi akā ikaika.
The government should provide money to feed the poor.	Pono ke aupuni e hāʻawi kālā no ka hānai ʻana i ka poʻe ʻilihune.
He demands work.	Ke koi nei ʻo ia i ka hana.
It is separated from freshwater fish and saltwater.	Hoʻokaʻawale ʻia mai nā iʻa wai maʻemaʻe a me ka wai paʻakai.
Don't agree with the idea and you may not be able to.	ʻAʻole ʻae i kahi manaʻo a hiki ʻole paha ʻoe.
His cold fire held the stomach of the political leader.	ʻO kāna ahi anu i hoʻopaʻa i ka ʻōpū o ka hoʻokele politika.
The horse cried a lot.	Uwe nui ka lio.
You see, that girl is really beautiful.	ʻIke ʻoe, nani maoli kēlā kaikamahine.
That's where he lived.	ʻO ia kahi i noho ai.
The body was burned.	Ua puhi ʻia ke kino.
They plan to sell ice at every store in town.	Hoʻolālā lākou e kūʻai aku i ka hau i kēlā me kēia hale kūʻai ma ke kūlanakauhale.
The army defeated the bandits.	Ua lanakila ka pūʻali i ka pūʻali pōā.
He was successful in two new products.	Ua holomua ʻo ia i ʻelua mau huahana hou.
There is some evidence to support this hypothesis.	Aia kekahi mau hōʻike e kākoʻo i kēia kuhiakau.
The cow and the bull slept in the shade.	Moe ka bipi a me ka bipi i ka malu.
My roommate has a great idea.	He manaʻo nui koʻu hoa noho.
The finish line is hundreds of miles away.	He mau haneli mau mile ka mamao o ka laina hoʻopau.
Most of the hot flowers are orange.	He ʻalani ka nui o nā pua wela.
When he arrived, he was greeted effusively.	I kona hōʻea ʻana, aloha ʻia ʻo ia me ka effusively.
Dispose of trash properly.	E hoʻolei pono i ka ʻōpala.
She dedicated her life to helping the poor.	Ua hoʻolaʻa ʻo ia i kona ola e kōkua i ka poʻe ʻilihune.
The problem started with the new computer.	Ua hoʻomaka ka pilikia me ke kamepiula hou.
In the distance, the helicopter flies over the hills.	Ma kahi mamao, lele ka helikopa ma luna o nā puʻu.
The man's eyes were shining.	Alohilohi nā maka o ke kanaka.
She took a basket with her.	Lawe ʻo ia i kahi hīnaʻi me ia.
Check your cholesterol intake.	E nānā i kāu ʻai cholesterol.
The show shows our skills.	Hōʻike ka hōʻike i ko mākou mākaukau.
He touched his finger to her lower lip.	Hoʻopā ʻo ia i kona manamana lima i kona lehelehe haʻahaʻa.
Players are added in place.	Hoʻohui ʻia nā mea pāʻani ma kahi.
The sun shines softly in the store.	Puhi palupalu ka lā i loko o ka hale kūʻai.
The small beach is supported by hills.	Kākoʻo ʻia ke kahakai liʻiliʻi e nā puʻu.
Satellite data is collecting at a rapid rate.	Ke hōʻiliʻili nei ka ʻikepili Satellite ma kahi wikiwiki.
The farmers have run out of supplies.	Ua pau ka lako o na mea mahiai.
The program included regular meetings with physicians.	Ua komo ka papahana i nā hālāwai maʻamau me nā kauka.
We have three large ponds.	ʻEkolu mau loko nui ko mākou.
He told them a story about an ancient tool.	Ua haʻi ʻo ia iā lākou i kahi moʻolelo e pili ana i kahi mea hana kahiko.
Head north into the city.	E poʻo i ka ʻākau i ke kūlanakauhale.
He was a dancer.	He kanaka hula hula.
A magician takes care of the city.	Mālama kekahi mea kupua i ke kūlanakauhale.
Turn off your phone.	E hoʻopau i kāu kelepona.
The noise of the car was deafening.	He kuli ka walaau o ke kaa.
It was made of stone and car.	Ua hana ʻia me ka pōhaku a me ke kaʻa.
Find the waist and neck on your stomach.	E huli i ka pūhaka a me ka ʻāʻī ma kou ʻōpū.
Tangerines have a delicate aroma.	He ʻala palupalu ko ka tangerine.
The boss is always there head on.	Aia mau ka luna ma laila poʻo.
Blank ideas.	Nā manaʻo hakahaka.
This river is very important.	He koʻikoʻi nui kēia muliwai.
The ship is full of blood;	Ua piha ka moku i ke koko,
The intense competition created an angry outcry.	ʻO ka hoʻokūkū koʻikoʻi i hoʻokumu i ka huhū huhū.
Don't despise this!	Mai hoowahawaha i keia!
The apple falls to the ground and breaks.	Hāʻule ka ʻāpala i ka honua, a haki.
They always look to the past for guidance.	Nānā mau lākou i ka wā i hala no ke alakaʻi.
The people criticized him for incurring this debt.	Ua hoʻohewahewa nā kamaʻāina iā ia no ka hoʻokau ʻana i kēia ʻaiʻē.
Head north outside the city.	E poʻo i ka ʻākau ma waho o ke kūlanakauhale.
Look at that woman's handbag!	E nānā i ka ʻeke lima o kēlā wahine!
The low supply of homes led to quick sales.	ʻO ka hāʻawi liʻiliʻi o nā hale i alakaʻi i ke kūʻai wikiwiki.
Everything was covered with a thin layer of ash.	Ua uhi ʻia nā mea a pau i kahi ʻāpana lahilahi o ka lehu.
There was no road to go to that village.	ʻAʻohe alanui e hele ai i kēlā kauhale.
The little bird flew along the path.	Holo ka manu liʻiliʻi ma ke ala.
The doctor's hands shook.	Haalulu na lima o ke kauka lapaau.
He insisted on going to the village meeting.	Ua koi ʻo ia e hele i ka hālāwai kauhale.
Don't be late!	Mai lohi!
The queen tied the iron around her neck.	Ua hoʻopaʻa ka mōʻīwahine i ka hao ma ka ʻāʻī.
Kouga's climate is subtropical.	He subtropical ke ea o Kouga.
The waiter ran to the floor.	Holo ka waiter i ka papahele.
The green key is a kind of key.	He ʻano kī ke kī ʻōmaʻomaʻo.
It’s too corner.	He oi ke kihi.
The football game is over.	Ua pau ka pāʻani pōpeku i ke kaula.
The rosebush bloomed first this year.	Ua pua mua ka rosebush i kēia makahiki.
Nations are not independent.	ʻAʻole kūʻokoʻa nā lāhui.
He was known for his hunting skills.	Ua kaulana ʻo ia no kona akamai hahai holoholona.
He left his tools.	Waiho ʻo ia i kāna mau mea hana.
There are a large group of birds of all kinds that live on reptiles.	He pūʻulu nui nā manu o nā ʻano pili e noho ana ma nā kolo.
The government is trying hard to fight corruption.	Ke hoao ikaika nei ke aupuni e kaua i ka palaho.
Take off your clothes.	Wehe i kou ʻaʻahu.
He was going to church.	E hele ana ʻo ia i ka hale pule.
Insane science is more insane than insane.	Ua hehena ka ʻepekema hehena ma mua o ka hehena.
It is up to you to decide.	Aia iā ʻoe ke hoʻoholo.
New laws introduced.	Hoʻokomo ʻia nā kānāwai hou.
This river is polluted by chemicals.	Ua haumia kēia muliwai e nā mea kemika.
The hotel manager was mean to us.	Ua ʻinoʻino ka luna hōkele iā mākou.
He did not know how the others lived	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka noho ʻana o nā poʻe ʻē aʻe
I am a good cook.	He kuke maikaʻi wau.
I have a better job than to associate with politicians.	He mea maikaʻi kaʻu e hana ai ma mua o ka hui pū ʻana me nā poʻe kālai'āina.
We hope he succeeds in this endeavor.	Manaʻo mākou e holomua ʻo ia i kēia hana.
The little boy was angry.	Huhu ke keiki liʻiliʻi.
The antelope is like a deer.	Ua like ka antelope me ka dia.
He wore long robes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā ʻaʻahu loloa.
Pedestrians have left the city limits.	Ua haʻalele ka poʻe hele wāwae i nā palena o ke kūlanakauhale.
An organization is an organization that provides opportunities to people.	ʻO ka hui kahi hui e hāʻawi i nā manawa kūpono i nā kānaka.
The dogs ran wild through the forest.	Holo ʻāhiu maila nā ʻīlio ma waena o ka ululāʻau.
Most of the food is consumed every year.	Hoʻopau ʻia ka nui o nā meaʻai i kēlā me kēia makahiki.
You can watch most of the videos online.	Hiki iā ʻoe ke nānā i ka hapa nui o nā wikiō ma ka pūnaewele.
She slept in his arms.	Ua hiamoe ʻo ia ma kona mau lima.
There is a large bill for medicines.	Nui ka bila no na laau lapaau.
He had a serious illness.	He ulia pōpilikia kona.
These two new canoes were perfect for our trip.	He kūpono kēia mau waʻa hou ʻelua no kā mākou huakaʻi.
The birds have finished singing.	Ua pau ka mele ʻana o nā manu.
The officers shall dine with them that evening.	E paina pu na luna me lakou ia ahiahi.
Milk is a food made from the milk of fats.	ʻO ka waiū kahi meaʻai i hana ʻia mai ka waiū o nā mea momona.
The dancers look into each other’s eyes.	Nānā ka poʻe hula i nā maka o kekahi.
The suspect was arrested for stealing two digital boxes.	Ua hopu ʻia ka mea i manaʻo ʻia no ka ʻaihue ʻana i ʻelua pahu kikohoʻe.
The government appointed committees to look into the project.	Ua koho ke aupuni i mau komite e nana i ka papahana.
Police are looking for a suspect.	Ke ʻimi nei nā mākaʻi i kahi mea hoʻopiʻi.
The General vowed to support them at any cost.	Ua hoʻohiki ka Generala e kākoʻo iā lākou i kēlā me kēia kumukūʻai.
Knowledge changed his life.	Ua hoʻololi ka ʻike i kona ola.
Projects can survive if you have the financial means.	Hiki ke ola nā papahana inā loaʻa ka manaʻo kālā.
The computer numbers are incorrect.	Ua hewa nā helu kamepiula.
The journey was postponed.	Ua hoʻohālua ʻia ka huakaʻi.
Change the schedule if necessary.	E hoʻololi i ka papa manawa inā pono.
Some older people develop cataracts.	Hoʻokumu kekahi poʻe ʻelemakule i ka cataracts.
We were shocked by the noise.	Pīhoihoi mākou i ka walaʻau.
His firstborn son died.	Ua pio kāna hiapo.
Although the word "insane" was not used, he was a bit insane.	ʻOiai ʻaʻole i hoʻohana ʻia ka huaʻōlelo "pupule", ua ʻano pupule ʻo ia.
The evil witch turned the children into cakes.	Ua hoʻolilo ke kupua ʻino i nā keiki i keke.
The change in the law has immediate consequences.	He hopena koke ka hoʻololi i ke kānāwai.
The princess sought advice from her advisers.	Ua ʻimi ke aliʻi wahine i ka ʻōlelo aʻoaʻo mai kona mau kākāʻōlelo.
The speech will be repeated.	E hana hou ʻia ka haʻiʻōlelo.
The student was very interested in his knowledge.	Ua hoihoi loa ka haumana i kona ike.
I was shocked by the news.	Pīhoihoi au i ka nūhou.
The cow was sold for a high price.	Ua kūʻai ʻia ka bipi no ke kumu kūʻai kiʻekiʻe.
From his bag, he pulled out salt and pepper.	Mai kāna ʻeke, unuhi ʻo ia i ka paʻakai a me ka pepa.
The election was marred by two political parties.	Ua hoʻomalu ʻia ke koho balota e nā ʻaoʻao politika ʻelua.
He refilled his mirror	Hoʻopiha hou ʻo ia i kāna aniani
The town is a place of low wealth.	ʻO ke kaona kahi o ka waiwai haʻahaʻa.
The city’s economy relies heavily on the tourism industry.	Ke hilinaʻi nui nei ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale i ka ʻoihana mākaʻikaʻi.
Pocket numbers will be discarded in the coming years.	E hoʻolei ʻia nā helu helu pocket i nā makahiki e hiki mai ana.
High praise over the lowly man.	ʻO ka hoʻomaikaʻi kiʻekiʻe ma luna o ke kanaka haʻahaʻa.
He is now locked up by the internet.	I kēia manawa ua paʻa paʻa ʻia ʻo ia e ka pūnaewele.
The mongoose looked up.	Nānā aʻela ka mongoose.
This chemical waste is in the bitters.	Aia kēia ʻōpala kemika i nā mea ʻawaʻawa.
He fed on the cold.	Ua hānai ʻo ia i ke anu.
Bad and weak systems cannot be avoided.	ʻAʻole hiki ke hoʻopakele ʻia ka ʻino a me nā ʻōnaehana nāwaliwali.
From then on, he looked for work.	Mai ia manawa mai, ʻimi ʻo ia i ka hana.
Some of the bedrooms have no office space.	ʻAʻohe lumi keʻena o kekahi o nā lumi moe.
Their words hurt my heart.	Ua ʻeha koʻu puʻuwai i kā lākou ʻōlelo.
This famous tourist wears a hat.	ʻAʻahu kēia mea mākaʻikaʻi kaulana i ka pāpale.
Some cities are rich in ancient ruins.	Ua waiwai kekahi mau kūlanakauhale i nā wahi neoneo kahiko.
People choose to live in cities because it is more convenient.	Koho nā kānaka e noho ma nā kūlanakauhale no ka mea ʻoi aku ka maʻalahi.
City dwellers are often in need of fresh food.	Ua nele pinepine ka poʻe noho kūlanakauhale i ka meaʻai hou.
The site keeps track of your reading history.	Mālama ka pūnaewele i kāu moʻolelo heluhelu.
Little is known of his childhood.	He kakaikahi ka mea i ikeia no kona wa kamalii.
Avoid opening the door to strangers.	E pale i ka wehe ʻana i ka puka i nā malihini.
He screamed over his lungs.	Ua hoʻōho ʻo ia ma luna o kona māmā.
The fishermen sat quietly, refusing to panic.	Noho mālie ka poʻe lawaiʻa, hōʻole i ka hopohopo.
The old women fought in the living room.	Ua hakakā nā luahine ma ka lumi noho.
The monks did this with great vigor.	Ua hana nā mōneka i kēia hana me ka ikaika nui.
There are not enough schools to meet the demand.	ʻAʻole lawa nā kula e hoʻokō i ke koi.
The air was polluted by emissions from cars.	Ua hoʻohaumia ka ea i nā hoʻokuʻu ʻana mai nā kaʻa.
Rock blocks become a different source of energy.	Lilo ka poloka pōhaku i kumu ikehu ʻokoʻa.
The water flooded the fields and destroyed the farmland.	Ua kahe ka wai i nā māla a ua hoʻopau i ka ʻāina mahiʻai.
Symptoms include nausea, nausea, and vomiting.	ʻO nā hōʻailona he noʻonoʻo, nausea, a me ka luaʻi.
I eat a little, then I get hurt.	ʻAi liʻiliʻi wau, a laila ʻeha wau.
Obesity comes with a variety of health problems.	Hiki mai ka momona me nā ʻano pilikia olakino.
The normal temperature continued to rise.	Ua piʻi mau ka mahana maʻamau.
The visitors to the palace were overjoyed.	Ua hauʻoli loa ka poʻe mākaʻikaʻi i ka hale aliʻi.
He looked at the woman sitting on the sofa.	Nana aku la ia i ka wahine e noho ana ma ka sofa.
This land is rich in mineral resources.	He waiwai kēia ʻāina i nā kumuwaiwai mineral.
He dropped his head and only tears flowed.	Ua hāʻule ʻo ia i kona poʻo a kahe wale nā ​​waimaka.
Various suggestions have been made to explain this.	Ua waiho ʻia nā manaʻo like ʻole e wehewehe i kēia.
He couldn’t imagine himself climbing a huge cliff.	ʻAʻole hiki iā ia ke noʻonoʻo iā ia iho e piʻi i kahi pali nui.
The mysterious fire consumed the building.	Ua hoʻopau ke ahi pohihihi i ka hale.
He felt the pain of grief.	Ua manaʻo ʻo ia i ka ʻeha o ka minamina.
The new car is better than the old clunker.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kaʻa hou ma mua o ka clunker kahiko.
He and his brothers are musicians.	ʻO ia a me kona mau kaikunāne he mau mea hoʻokani pila.
The experiment was designed to test a hypothesis.	Ua hoʻolālā ʻia ka hoʻokolohua e hoʻāʻo i kahi manaʻo.
The woman jumped up the stairs.	Lele ka wahine i ke alapiʻi.
When the eggs fall, the chickens need to feed themselves.	I ka wā e hāʻule ai nā hua, pono nā moa e hānai iā lākou iho.
The tower can be seen from the main entrance.	Hiki ke ʻike ʻia ka hale kiaʻi mai ka puka nui.
The new system introduces automation.	Hoʻokomo ka ʻōnaehana hou i ka automation.
We have to face major challenges in the years to come.	Pono mākou e kū i nā pilikia nui i nā makahiki e hiki mai ana.
He wrote his own songs and poems.	Ua kākau ʻo ia i kāna mau mele a me kāna mau mele.
The cutter has no eyes on the character.	ʻAʻohe maka o ka mea ʻokiʻoki i ke ʻano.
They lived in a house covered with ivy.	Noho lākou i loko o ka hale i uhi ʻia me ka ivy.
Her hair was dyed a natural red.	Hoʻoluʻu ʻia kona lauoho i kahi ʻulaʻula kūlohelohe.
James was soaked in the sweat.	Ua pulu ʻo James i ka hou.
He swam on the other side of the lake, spraying water everywhere.	Ua ʻauʻau ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka loko, pākī wai i nā wahi a pau.
An ice board was made on top of the water.	Ua hana ʻia kahi papa hau ma luna o ka wai.
When they arrive, they will put on the equipment.	Ke hōʻea lākou, e hoʻokomo lākou i nā mea hana.
The text hurt our eyes.	Ua hōʻeha ka kikokikona i ko mākou mau maka.
The bride was beautiful and beautiful.	Ua nani a nani ka wahine mare.
Now he was arrested.	I kēia manawa i hopu ʻia ai ʻo ia.
You need the skills to become a member.	Pono ʻoe i nā mākau e lilo i lālā.
The translation was controversial and criticized.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka unuhi ʻana a ua hoʻohewa ʻia.
He was declared insane and was put on insane leave.	Ua haʻi ʻia ʻo ia he pupule a hoʻopaʻa ʻia ʻo ia i kahi hoʻomaha pupule.
He had dark hair and green eyes.	He lauoho ʻeleʻele kona a he mau maka ʻōmaʻomaʻo.
The cards are stacked in a hidden enclosure.	Hoʻopili ʻia nā kāleka i loko o ka pā huna.
The journey was long and difficult.	He lōʻihi a paʻakikī ka huakaʻi.
That hill on the school grounds was amazing at sunset.	ʻO kēlā puʻu ma ka pā kula he mea kupanaha i ka napoʻo ʻana o ka lā.
Most of the trees in this area are native to this land.	ʻO ka hapa nui o nā kumulāʻau ma kēia wahi he ʻōiwi maoli kēia ʻāina.
The kids love to go to the zoo.	Makemake nā keiki e hele i ka zoo.
He put the sweet potato tofu on the altar.	Ua kau ʻo ia i ka ʻuala tofu ma ke kuahu.
The singer was happy because the song was a favorite.	Ua hauʻoli ka mea mele no ka mea he punahele ka mele.
Not all of them can win.	ʻAʻole hiki iā lākou a pau ke lanakila.
The army camped in the countryside.	Hoʻomoana ka pūʻali ma nā kuaʻāina.
Climbing companies are trying to reach the top every year.	Ke ho'āʻo nei nā hui piʻi e hōʻea i ka piko i kēlā me kēia makahiki.
Strong motivation.	Hoʻoikaika ikaika.
Philanthropists believe young people should be encouraged to work.	Manaʻo ka poʻe philanthropist he pono e paipai ʻia ka ʻōpio e hana.
The smog that covered the city was heavily charged.	ʻO ka smog i uhi i ke kūlanakauhale ua hoʻopiʻi nui ʻia.
His skin was smooth and black.	He pahee kona ʻili a ʻeleʻele.
The little girl began to sing.	Hoʻomaka ke kaikamahine liʻiliʻi e hīmeni.
They opposed the changes.	Ua kūʻē lākou i nā loli.
Cleveland's population slowed to half of its peak.	Ua lohi ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka o Cleveland i ka hapalua o kona piko.
The terrible question arose.	Ua ala mai ka ninau weliweli.
She cooked delicious food.	Ua kuke ʻo ia i mea ʻai ʻono.
Use increased after the steam engine was introduced.	Ua hoʻonui ʻia ka hoʻohana ʻana ma hope o ka hoʻomaka ʻana o ka ʻenekini mahu.
Life in the city was fast.	Ua wikiwiki ke ola ma ke kūlanakauhale.
The lion killed the gazelle.	Ua pepehi ka liona i ka gazelle.
These islands are popular with tourists.	Ua kaulana kēia mau mokupuni i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Few people believed in magic.	He kakaikahi ka poe i manaoio i ke kilokilo.
It seems that some manufacturers do not want to hire women.	Me he mea lā ʻaʻole makemake kekahi mau mea hana e hoʻolimalima i nā wahine.
It’s a vacation.	ʻO kahi hoʻomaha.
I like to work outside.	Makemake au e hana ma waho.
The oldest of the treasures, about thousands of years old.	ʻO ka mea kahiko loa o nā mea waiwai, e pili ana i nā tausani makahiki.
The light only shines from a small area.	ʻAlohi wale ka mālamalama mai kahi ʻāpana liʻiliʻi.
They hit each other.	Ua kuʻi kekahi i kekahi.
He went straight to the girl.	Hele pololei ʻo ia i ke kaikamahine.
The thief thought his intentions had not been fulfilled.	Ua noʻonoʻo ka ʻaihue i kāna mau manaʻo i hoʻokō ʻole ʻia.
When he was a child, he liked the lump.	I kona wā kamaliʻi, makemake ʻo ia i ka puʻupuʻu.
We thought you were lost.	Ua manaʻo mākou ua nalowale ʻoe.
These radio waves travel at a high frequency.	Hele kēia mau hawewe lekiō ma ke alapine kiʻekiʻe.
The military later announced the area was closed.	Ua hoʻolaha ka pūʻali koa ma hope mai ua paʻa ka wahi.
They will come soon to help.	E hele koke mai lākou e kōkua.
We took the effort to visit three churches today.	Ua lawe mākou i ka hoʻoikaika ʻana e kipa i ʻekolu mau hale pule i kēia lā.
The roads are few.	He kakaikahi na alanui.
I will take you to your hotel.	E hoʻokuʻu wau iā ʻoe i kou hōkele.
But most of the land is desert.	Akā ʻo ka hapa nui o ka ʻāina he wao nahele.
Some animals shed their clothes in the summer.	Hoʻokahe kekahi mau holoholona i ko lākou ʻaʻahu i ke kauwela.
Some people think that dance is a work of art.	Manaʻo kekahi poʻe he hana noʻeau ka hula.
The city is home to a number of powerful movie theaters.	ʻO ke kūlanakauhale ka home o nā hale kiʻi ʻoniʻoni ikaika.
Read the instructions carefully.	E heluhelu pono i na kuhikuhi.
Most cities in the country have water problems.	Loaʻa i ka hapa nui o nā kūlanakauhale o ka ʻāina nā pilikia wai.
Exploring the sky is exciting for many.	ʻO ka ʻimi ʻana i ka lewa he mea hoihoi ia no nā mea he nui.
Businesses are working fast to make money.	Ke hana wikiwiki nei nā ʻoihana ʻoihana e loaʻa kālā.
It was created.	Ua haku ʻia ʻo ia.
The children were admitted for ten days from school.	Ua ʻae ʻia nā keiki i nā lā he ʻumi mai ke kula.
You have to think before you speak.	Pono e noʻonoʻo ma mua o kāu ʻōlelo.
It is better to cook his vegetables in buckets.	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻomaʻamaʻa i kāna mau mea kanu i nā bākeke.
There is a restaurant two streets.	Aia he hale ʻaina ʻelua alanui.
He made the long journey home.	Ua hana ʻo ia i ka huakaʻi lōʻihi i ka home.
This city shook yesterday.	Ua haʻalulu kēia kūlanakauhale i nehinei.
The children laughed in the grass.	Lana ka ʻakaʻaka o nā kamaliʻi ma ka lau nahele.
He ran from the pit, fell on the wall.	Holo ʻo ia mai ka lua, hāʻule ʻo ia i ka pā.
A military leader, standing in strong armies.	He alakaʻi koa, e kū ana i nā pūʻali ikaika.
Scientists have written about this information.	Ua kākau nā kānaka ʻepekema i kēia ʻike.
In conclusion, the researchers linked the increase in the incidence of cancer to pollution.	I ka hopena, ua hoʻopili nā mea noiʻi i ka piʻi ʻana o ka nui o ka maʻi kanesa i ka pollution.
It snowed a lot when they arrived.	Nui ka hau i ko lākou hiki ʻana mai.
He liked the people around him.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia i ka poʻe e pili ana iā ia.
It's kind of sad.	He mea kaumaha kona ʻano.
Why the heat?	No ke aha ka wela?
A proclamation was made for world peace.	Ua hana ʻia kahi ʻōlelo no ka maluhia honua.
People always remember their past.	Hoʻomanaʻo mau ka poʻe i kā lākou mua.
This study explores aetiology and background.	Ke ʻimi nei kēia haʻawina i ka aetiology a me ka hope.
The magician was beaten by another magician.	Ua hahau ʻia ke kupua e kekahi kupua.
The lynx caught in the trap was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka lynx i hopu ʻia i ka pahele.
Testimonials show that many soldiers wanted to kill themselves rather than go to prison.	Hōʻike nā hōʻike he nui nā koa i makemake e pepehi iā lākou iho ma mua o ka hale paʻahao.
This area became known as a hub for artists.	Ua ʻike ʻia kēia ʻāpana he hub no nā mea pena kiʻi.
Menus are good for small gardens.	He maikaʻi nā papa ʻaina no nā māla liʻiliʻi.
Very little was done.	He ʻuʻuku loa ka nui i hana ʻia.
Today, many Indigenous peoples are in trouble.	I kēia manawa, nui nā ʻano ʻōiwi i ka pilikia.
The ceiling is decorated with a frieze of the gods.	Hoʻonani ʻia ke kaupaku me ka frieze o nā akua.
My hair is happy.	Hauʻoli koʻu lauoho.
These men were skilled in their trades.	He poʻe akamai kēia mau kāne i kā lākou ʻoihana.
Let the teacher teach.	Na ke kumu ke ao aku.
The cars were covered in aluminum.	Ua uhi ʻia nā kaʻa i ka alumini.
The cost of living in this city is very high.	He kiʻekiʻe loa ke kumukūʻai o ka noho ʻana ma kēia kūlanakauhale.
He ordered lunch at the cafe.	Ua kauoha ʻo ia i ka ʻaina awakea ma ka cafe.
Tried to sue the president.	Ua hoʻāʻo e hoʻopiʻi i ka pelekikena.
The search landed on an active volcano.	Ua pae ka ʻimi ma ka lua pele ʻeleu.
That’s the main idea, working hard to climb the team ladder.	ʻO ia ka manaʻo nui, e hana ikaika ana e piʻi i ke alapiʻi hui.
Debby was alone.	He hoʻokahi nō ʻo Debby.
They sell hard their crops.	Kūʻai paʻakikī lākou i kā lākou mea kanu.
A knife is a tool that cuts the face.	ʻO ka pahi kahi mea hana e kahi i ka maka.
Many people went to college.	Nui ka poʻe i hele i ke kulanui.
Many wild animals are threatened with extinction.	Nui nā holoholona hihiu e hoʻoweliweli ʻia e ka pau ʻana.
Einstein established the concept of relationship.	Ua hoʻokumu ʻo Einstein i ke kumumanaʻo o ka pilina.
The project has had a lot of problems.	Ua pilikia ka papahana i nā pilikia.
He was always late.	Ua lohi mau ʻo ia.
The pioneer did it all.	Ua hana ka paionia i nā mea a pau.
Do not use too much salt on the table.	Mai hoʻohana i ka nui o ka paʻakai ma ka papa ʻaina.
How is your garden	Pehea kāu māla?
There was a battle near the harbor.	He kaua ma kahi kokoke i ke awa.
The new rules will take effect next month.	E hoʻomaka ana nā lula hou i kēia mahina aʻe.
It needs to be decided quickly.	Pono e hoʻoholo wikiwiki.
Naturally, animals often release the nutrients their bodies need.	Ma ke kūlohelohe, hoʻokuʻu pinepine nā holoholona i nā meaʻai e pono ai ko lākou kino.
We use capitalization at the beginning of words.	Hoʻohana mākou i nā poʻo nui ma ka hoʻomaka ʻana o nā huaʻōlelo.
Our family has lived in this city for generations.	Ua noho ko mākou ʻohana i kēia kūlanakauhale no nā hanauna.
Soon the boy fell into the sea.	ʻAʻole i liʻuliʻu ua hāʻule ke keiki i ke kai.
The sky was covered with a gray haze.	Ua uhi ʻia ka lani me kahi hina hina.
The result is a quick first image.	ʻO ka hopena, he kiʻi mua wikiwiki.
The rain fell on them.	Ua hāʻule ka ua ma luna o lākou.
They didn’t listen at first, but the man watched	ʻAʻole lākou i hoʻolohe mua, akā nānā ke kanaka
Sometimes the offenders were forgiven.	I kekahi manawa kala ʻia nā lawehala.
People need food, water, clothing and shelter.	Pono nā kānaka i ka meaʻai, ka wai, ka lole a me ka hale.
Morphine and adrenalin are used to relieve pain.	Hoʻohana ʻia ʻo Morphine a me adrenalin e hoʻopau i ka ʻeha.
This wine tastes simple.	He ʻono maʻalahi kēia waina.
A walk to the decaying house brings back memories of him.	ʻO ka hele wāwae ʻana i ka hale palaho e hoʻihoʻi mai i ka hoʻomanaʻo iā ia.
It was as if the forest was burning.	Me he mea lā e wela ana ka nahele.
The house is a high -rise building.	He hale kiʻekiʻe ka hale.
The flood threatened to destroy the entire harvest.	Ua hoʻoweliweli ka waikahe e hōʻino i ka ʻohi a pau.
Authorities are investigating if this is an idea.	Ke noiʻi nei nā mana inā he manaʻo paha kēia.
The inspector tore the ship’s second oxygen tank.	Ua haehae ka mea kilo i ka lua o ka pahu oxygen o ka moku.
Etching is an old image.	He kii kahiko ka etching.
He often traveled far and wide.	Hele pinepine ʻo ia i nā wahi lōʻihi.
They were meetings.	He mau halawai lakou.
No one was identified.	ʻAʻohe kanaka i ʻike ʻia.
His wife wept softly.	Uwe malie kana wahine.
A cemetery for old cars.	He ilina no na kaa kahiko.
No one thought much.	ʻAʻohe mea i manaʻo nui.
Above all, pixel resolution is important.	Ma luna o nā mea a pau, koʻikoʻi ka hoʻonā ʻana o ka pixel.
He gathered the pieces, one after the other.	Ua ʻohi ʻo ia i nā ʻāpana, ʻo kekahi ma hope o kekahi.
They dance hard.	Hula ikaika lākou.
Compare the amount of baking soda and lemon juice.	Hoʻohālikelike ka nui o ka soda baking a me ka wai lemon.
We didn’t sleep at all.	ʻAʻole mākou i hiamoe iki.
The second failed.	Ua hoka ka lua.
Music, dance and theater were featured at the festivities.	Ua hōʻike ʻia ke mele, ka hula a me ka hana keaka i nā ʻahaʻaina.
Fix all systems before the trip starts.	Hoʻoponopono i nā ʻōnaehana āpau ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka huakaʻi.
This library will hold all my books.	E paʻa ana kēia waihona puke i kaʻu mau puke a pau.
Maybe not, but it is possible.	ʻAʻole paha, akā hiki.
The customs officer does not know the new rules.	ʻAʻole ʻike ka luna dute i nā lula hou.
The antimatter element is called an antiproton.	Kapa ʻia ka ʻāpana antimatter he antiproton.
He is not a foodie.	ʻAʻole ʻo ia he mea ʻai meaʻai.
He continued to kiss her.	Ua hoʻomau ʻo ia i ka honi iā ​​ia.
Much of our culture is a reflection of our history.	ʻO ka hapa nui o kā mākou moʻomeheu he hōʻailona o kā mākou moʻolelo.
It is unfortunate that they refuse to correct this mistake.	He mea minamina ko lākou hōʻole ʻana e hoʻoponopono i kēia hewa.
The ship was moving fast on the other side.	Holo ikaika ka moku ma kekahi ʻaoʻao.
Pandas eat a lot of bamboo.	ʻAi nui nā Panda i ka ʻohe.
He waited sadly.	Ua kali ʻo ia me ke kaumaha.
A young woman can make a lot of effort.	Hiki i ka wahine ʻōpio ke hoʻoikaika nui.
The population continued to decline.	Ua emi mau ka heluna kanaka.
The five -year -old should not be breastfed.	ʻAʻole pono e hānai ʻia ke keiki ʻelima makahiki.
The experiments were performed on rats.	Ua hana ʻia nā hoʻokolohua ma luna o nā ʻiole.
He was tired and couldnʻt sleep.	Ua luhi ʻo ia, ʻaʻole hiki iā ia ke hiamoe.
The establishment of government buildings in heaven.	ʻO ka hoʻokūpaʻa ʻana i nā hale aupuni ma luna o ka lani.
My grandmother was a retired nurse.	He kahu hānai hoʻomaha koʻu kupuna wahine.
You told me the car was coming soon.	Ua haʻi mai ʻoe iaʻu e hiki koke mai ana ke kaʻa.
The waiter brings the food.	Lawe mai ka waiter i ka meaʻai.
Sometimes there was an enemy in the forest.	I kekahi manawa, aia kekahi ʻenemi ma ka nahele.
I slowly poured the coffee into the cup.	Ua ninini mālie au i ke kofe i loko o ke kīʻaha.
He was very critical of the project.	Ua hoʻohewa nui ʻo ia i ka papahana.
A dirt floor covered most of the information.	ʻO kahi papa lepo i uhi i ka hapa nui o ka ʻike.
Time is running out, they see.	Ke holo nei ka manawa, ʻike lākou.
The car turned on the road.	Huli ka kaʻa ma ke ala.
It seems unlikely that the amount of contaminants will decrease.	Me he mea lā ʻaʻole paha e emi ka nui o nā mea haumia.
Computer science is changing our world	Ke hoʻololi nei ka ʻepekema kamepiula i ko mākou honua
Another book is burning.	E ʻā ana kekahi puke.
The number of birds will decrease again	E emi hou ana ka nui o nā manu
The doctor can see how you feel by looking at you.	Hiki i ke kauka ke ʻike i kou ʻano ma ka nānā ʻana iā ʻoe.
The little one climbs the tree.	Piʻi ka liʻiliʻi i ka lāʻau.
Natural selection is the process by which evolution occurs.	ʻO ke koho kūlohelohe ke kaʻina hana e puka mai ai ka evolution.
The rain fell.	Ua hāʻule ka ua.
The cat can climb a tree branch.	Hiki ka popoki i ka lala laau.
If the car was loud, he would complain.	Inā leo nui ke kaʻa, e hoʻopiʻi ʻo ia.
He generously gave his toys to me.	Ua hāʻawi lokomaikaʻi ʻo ia i kāna mau mea pāʻani me aʻu.
Then you need a granulated sugar.	A laila, pono ʻoe i kahi kōpaʻa granulated.
He looked out over the bay.	Nānā akula ʻo ia i waho o ke kai kūʻono.
Some kind of grass was planted.	Ua kanu ʻia kekahi ʻano mauʻu.
The bathroom was empty.	Ua hakahaka ka hale auau.
Eat a kangaroo tail.	E ʻai ʻoe i kahi huelo kangaroo.
As a painter, he looked at oil paint.	Ma ke ʻano he mea pena, ua nānā ʻo ia i ka pena ʻaila.
The doctor removed a piece of bone from his leg.	Ua wehe ke kauka lapaʻau i ka ʻāpana iwi mai kona wāwae.
The ship stood still.	Kū mau ka moku.
He needs three tablespoons of hot sweet potato.	Pono ʻo ia i ʻekolu punetune o ka ʻuala wela.
But here is my problem.	Akā, eia koʻu pilikia.
All cars must be connected to each other.	Pono nā kaʻa a pau e pili i kekahi i kekahi.
The shadow was cast behind the tree	Ua hoʻolei ʻia ke aka ma hope o ka lāʻau
No one knew where he went.	ʻAʻohe mea i ʻike i kona wahi i hele ai.
They fall.	Haule ka sila.
They contribute to scientific progress.	Ke kōkua nei lākou i ka holomua ʻepekema.
He refused to speak to them.	Ua hōʻole ʻo ia e kamaʻilio me lākou.
Her book is a test of observation.	ʻO kāna puke he hoʻāʻo i ka nānā ʻana.
In the morning the ships would sail from the harbor.	I ke kakahiaka e holo ana na moku mai ke awa aku.
Your parents are worried about you.	Ua hopohopo kou mau mākua iā ʻoe.
They started collecting pieces of ice.	Hoʻomaka lākou e ʻohi i nā ʻāpana hau.
Most of it is a really deep religion.	ʻO ka hapa nui he hoʻomana hohonu maoli.
Thou shalt not bear false witness against thy neighbor.	Mai hoike wahahee oe i kou hoalauna.
Hotel rooms are more expensive on weekends.	ʻOi aku ke kumukūʻai o nā lumi hōkele i nā hopena pule.
It is an important question to ask yourself.	He nīnau koʻikoʻi e nīnau iā ʻoe iho.
The court linked the offense with a planned offense.	Ua hoʻopili ka ʻaha i ka hewa me ka hewa i hoʻonohonoho ʻia.
This town is famous for the history of the land.	Kaulana kēia kūlanakauhale i ka moʻolelo o ka ʻāina.
Scientists cannot rule out the possibility of a new disease.	ʻAʻole hiki i nā kānaka ʻepekema ke kāpae i ka hiki ke loaʻa kahi maʻi maʻi hou.
The parents were happy and proud.	Ua hauʻoli a haʻaheo nā mākua.
Man is one of the animals in this world.	ʻO ke kanaka kekahi o nā holoholona ma kēia honua.
The country's economy suffered from the drought.	Ua pilikia ka hoʻokele waiwai o kēia ʻāina i ka maloʻo.
Computers are very useful in today's business world.	He mea pono loa ka lolouila ma ke ao oihana o keia la.
People are trying to protect their property.	Ke ho'āʻo nei nā kānaka e mālama i ko lākou waiwai.
She is studying for a college entrance exam.	E aʻo ana ʻo ia no ka hoʻokolokolo komo komo kulanui.
He was very hurt by the news of his death.	Ua ʻeha loa ʻo ia i ka lono o kona make ʻana.
He studied hard for his trials.	Ua aʻo ikaika ʻo ia no kāna mau hoʻokolohua.
The soldier went with the kiohi.	Hele aku la ke koa me ke kiohi.
For many men, childbirth is difficult.	No nā kāne he nui, paʻakikī ka hānau ʻana.
Their job is to give responsibilities to the employees.	ʻO kā lākou hana ka hāʻawi ʻana i nā kuleana i nā limahana.
The water for bathing is clean.	Maʻemaʻe ka wai e ʻauʻau ai.
Some things that have been developed in science are scattered.	ʻO kekahi mau mea i hoʻomohala ʻia i ka ʻepekema ua hoʻopuehu.
The dictator doesn’t want anyone to write music.	ʻAʻole makemake ka dictator i kekahi e kākau mele.
He dedicated his life to medicine.	Ua hoʻolaʻa ʻo ia i kona ola i ka lāʻau lapaʻau.
The world is gray.	He hina hina ke ao.
The soldier who ordered them to take off their clothes searched for it.	Ua ʻimi ke koa nāna lākou i kauoha e wehe i ka lole.
He rested and watched the ocean.	Hoʻomaha ʻo ia me ka nānā ʻana i ka moana.
Their personal lives are mysterious.	He mea pohihihi ko lakou ola pilikino.
He turned around.	Huli aʻe ʻo ia.
They were served carrots, onions and red cabbage.	Hāʻawi ʻia lākou i kāloti, aniani a me ke kāpeti ʻulaʻula.
For many people, their only source of income is their work.	No nā kānaka he nui, ʻo kā lākou hana wale nō kā lākou loaʻa kālā.
This is a story.	He moolelo keia.
He caught her as she prepared to leave the house.	Ua hopu ʻo ia iā ia i kona hoʻomākaukau ʻana e haʻalele i ka hale.
Put some currants in a bowl.	E kau i kekahi mau currants i loko o ke pola.
As he promised, my father gave me the rental number.	E like me kāna i hoʻohiki ai, hāʻawi koʻu makuakāne i ka helu hoʻolimalima.
The skyscraper is up	Piʻi ka skyscraper
The stolen diamonds were not found.	ʻAʻole i loaʻa nā daimana i ʻaihue ʻia.
My clothes are clean, but nothing new.	Maʻemaʻe koʻu mau lole, ʻaʻole naʻe he mea hou.
I saw a big ape running wild on the road.	Ua ʻike au i kekahi ʻape nui e holo ʻāhiuha ana ma ke alanui.
We gave him a gift with thanks.	Hāʻawi mākou i makana iā ia me ka hoʻomaikaʻi.
Is that what you said?	ʻO ia ka mea āu i ʻōlelo ai?
The cut cloth.	ʻO ka lole i ʻoki ʻia.
The team has done well so far.	Ua hana maikaʻi ka hui i kēia manawa.
The earth is not flat.	ʻAʻole palahalaha ka honua.
A tragedy like this could not have happened without the fault of man.	ʻAʻole hiki ke loaʻa kahi pōʻino e like me kēia me ka hewa ʻole o ke kanaka.
The doctors said he should not work.	Ua ʻōlelo nā kauka ʻaʻole pono ʻo ia e hana.
The snake was dead, he said.	Ua make ka nahesa, ʻōlelo ʻo ia.
There are no new trees on those hills.	ʻAʻohe lāʻau hou ma ia mau puʻu.
The fishing industry relies heavily on imports.	Ke hilinaʻi nui nei ka ʻoihana lawaiʻa i ka lawe ʻana mai.
The force was less powerful than before.	Ua emi ka ikaika o ka pūʻali ma mua o ka wā ma mua.
Stores were built on the foundation of clay bricks.	Ua kūkulu ʻia nā hale kūʻai ma luna o ke kumu o nā pōhaku lepo.
Customers rushed to buy this product.	Ua holo wikiwiki nā mea kūʻai aku e kūʻai i kēia huahana.
The government collects most of our income.	ʻOhi ke aupuni i ka hapa nui o kā mākou loaʻa kālā.
The wicked are building a great fire.	Ke kūkulu nei ka poʻe ʻino i ke ahi nui.
The environment was devastated by the human bombing.	Ua pōʻino ke kaiapuni i ka pahū kanaka.
Mom thought the story was true.	Manaʻo ʻo Māmā he ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo.
These are the virtues of man.	ʻO kēia nā ʻano maikaʻi o ke kanaka.
I'm not happy here.	ʻAʻole ʻoluʻolu wau ma ʻaneʻi.
The soldiers came on horseback.	Hele mai na koa ma ka lio.
The process was simple.	Ua maʻalahi ka hana.
The mist was thin.	Ua wiwi ka noe.
Robbie met his friend at the school cafeteria.	Ua hui ʻo Robbie i kāna hoaaloha ma ka hale ʻaina kula.
The branches eat a lot when the wind blows.	Kaʻiʻo nui nā lālā i ka pā ʻana o ka makani.
Our test set is more than a training set.	ʻOi aku ka nui o kā mākou hoʻonohonoho hoʻāʻo ma mua o ka hoʻonohonoho hoʻomaʻamaʻa.
After reviewing your report, you can confirm the success.	Ma hope o ka nānā ʻana i kāu hōʻike, hiki ke hōʻoia i ka holomua.
A gentle wind blew across the land.	Ua pā mai ka makani mālie ma ka ʻāina.
They call it "the iron rice bowl."	Kapa lākou ʻo "ke kīʻaha laiki hao."
Use pliers to cut the copper wire.	E hoʻohana i nā pliers e ʻoki i ke kaula keleawe.
We do not have an account.	ʻAʻohe kā mākou moʻokāki.
Luckily it was a very important thing.	ʻO ka pōmaikaʻi he mea kūpono loa ia.
A small group of protesters, however, did not agree.	ʻAʻole naʻe i ʻae kekahi hui liʻiliʻi o ka poʻe kūʻē.
All newcomers must attend an experiment.	Pono nā malihini hou a pau e hele i kahi hoʻokolohua.
The web shone in the early morning snow.	Ua ʻālohilohi ka pūnana punawelewele i ka hau o ke kakahiaka nui.
He picked it up on a chair.	Kiʻi ʻo ia ma luna o kahi noho.
The wind blew through the hair on his face.	Ua pā ka makani i kona lauoho ma kona alo.
He worked hard to support his family.	Hana nui ʻo ia e kākoʻo i kona ʻohana.
The workers were tired after a long work.	Ua luhi nā limahana ma hope o ka hana lōʻihi.
The roads are bad.	Ua poino na alanui.
The food was very boring.	Luuluu loa ka ai.
These shoes are made of leather and silk.	Hana ʻia kēia mau kāmaʻa i ka ʻili a me ke kilika.
A young girl climbs into the front seat.	Piʻi kekahi kaikamahine ʻōpio i ka noho kaʻa mua.
I know you are teaching hard.	ʻIke wau ke aʻo ikaika nei ʻoe.
After the rice is cooked, mix it with the dried fruits.	Ma hope o ka moʻa ʻana o ka laiki, hui ʻia me nā hua maloʻo.
It is not known how many people will be affected.	ʻAʻohe mea i maopopo i ka nui o nā kānaka e hoʻopilikia ʻia.
Blue, egg red and robin.	ʻO Blue, ʻulaʻula hua manu a robin.
Rice is a great food.	He meaʻai nui ka laiki.
The room was full of people.	Ua piha ka lumi i na kanaka.
War is a new phenomenon in human history.	ʻO ke kaua kahi hiʻohiʻona hou o ka mōʻaukala kanaka.
She spied him out of the window;	Kiu akula ʻo ia iā ia ma ka puka makani,
Pahhhhhh!	Pahhhhhh!
The wolves will chase after the sheep.	E uhai ana na iliohae i na hipa.
First, you need to gather firewood.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e ʻohi i ka wahie.
The experiment was carried out immediately.	Ua hoʻokō koke ʻia ka hoʻāʻo.
First, you need to first count the calories you eat.	ʻO ka mea mua, pono e helu mua i nā calorie āu e ʻai ai.
Learn how to think calmly.	E aʻo ʻoe pehea e noʻonoʻo mālie ai.
Is this statement good?	Maikaʻi anei kēia ʻōlelo?
Humidity has risen.	Ua piʻi ka haʻahaʻa.
That's more than three dollars a day.	ʻOi aku ka nui o ʻekolu kālā i ka lā.
A colorless person can see many things	Hiki i ka mea kala ʻole ke ʻike i nā mea he nui
After he was betrayed, he ran away.	Ma hope o kona kumakaia ʻana, holo ʻo ia.
Government budgets do not always run.	ʻAʻole holo mau nā hoʻolālā kālā a ke aupuni.
While my love is real, my faith is weak.	ʻOiai ʻoiaʻiʻo koʻu aloha, nāwaliwali koʻu manaʻoʻiʻo.
The grass was cut again.	Ua ʻoki hou ʻia ka mauʻu.
Dogs are more professional.	ʻOi aku ka ʻīlio ma ka ʻoihana naʻauao.
I hate them that hate me.	Ua inaina au i ka poe inaina.
You need to learn to do this, if possible.	Pono ʻoe e aʻo e hana i kēia, inā hiki.
Both restaurants offer excellent food.	Hāʻawi nā hale ʻaina ʻelua i nā meaʻai maikaʻi loa.
You always insult me.	Hoʻomāinoino mau ʻoe iaʻu.
This is what sets you apart from everyone else.	ʻO ia ka mea e hoʻokaʻawale iā ʻoe mai nā poʻe ʻē aʻe.
To learn how to exercise, you need to understand anatomy.	No ka ʻike pehea e hoʻoikaika kino ai, pono ʻoe e hoʻomaopopo i ka anatomi.
Two drops of blood on the paper.	ʻElua kulu koko ma ka pepa.
These numbers are amazing.	He mea kupaianaha kēia mau helu.
You can buy as many as you want.	Hiki iā ʻoe ke kūʻai i nā mea he nui e like me kou makemake.
He spent most of the day writing poems.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o ka lā e kākau poem.
Food is important in most cultures.	He mea nui ka meaʻai i ka hapa nui o nā moʻomeheu.
These shoes are bad.	He ʻino kēia mau kāmaʻa.
These shells can be used for decoration.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia mau pūpū no ka hoʻonaninani.
The team is looking at the ability to develop firewood.	Ke ʻimi nei ka pūʻali i ka hiki ke hoʻomohala i nā wahie.
I don't think your pain is serious.	Manaʻo wau ʻaʻole koʻikoʻi kou ʻeha.
I don’t have a lot of hobbies.	ʻAʻole nui kaʻu mau leʻaleʻa.
They volunteered to give love to the family.	Ua hāʻawi manawaleʻa lākou e hāʻawi i ke aloha i ka ʻohana.
Who knew that an iron pot was important?	ʻO wai ka mea i ʻike he mea nui ka ipu hao?
The wood does not take care of the engine finish.	ʻAʻole mālama ka wahie i ka hoʻopau ʻana i ka ʻenekini.
The air was warm and pleasant.	Ua ʻoluʻolu a ʻoluʻolu ka lewa.
This garden provides harvests.	Hāʻawi kēia māla i nā ʻohi waiwai.
The report considered the impact of male sexuality in the workplace.	Ua noʻonoʻo ka hōʻike i ka hopena pili kāne kāne ma ka wahi hana.
If you try to do something, do it	Inā ʻoe e hoʻāʻo e hana i kekahi mea, e hana ʻoe
The fruits cover the branches of trees on the ground.	Uhi nā hua i nā lālā o nā lāʻau ma ka honua.
It is a kind of this land.	He ʻano ia o kēia ʻāina.
In a previous article, the author spoke of life, or not	Ma kahi ʻatikala i hala iho nei, ua ʻōlelo ka mea kākau i ke ola, a i ʻole
This organization supports local employees.	Kākoʻo kēia hui i nā limahana kūloko.
Dog lovers recommend long leashes.	Paipai ka poʻe aloha ʻīlio i nā lei lōʻihi.
Glassblowing is a tradition in this area.	He hana kuʻuna ma kēia māhele ʻo Glassblowing.
I want to be ashamed of fights.	Makemake au e hilahila i nā hakakā.
He will listen to your problems and show you to care.	E hoʻolohe ʻo ia i kou mau pilikia e hōʻike iā ʻoe e mālama.
The poor boy was taken for a game ride.	Ua lawe ʻia ke keiki ʻilihune no ka holo hihiu.
The earth was covered with a black veil.	Ua uhi ʻia ka honua i kahi pale ʻeleʻele.
All types of males are introduced during childhood.	Hoʻokumu ʻia nā ʻano kāne a pau i ka wā kamaliʻi.
We are moving at the speed of a snail.	Ke neʻe nei mākou i ka wikiwiki o ka snail.
The work was tiring and stressful.	Ua luhi ka hana a me ke kaumaha.
I hurried out of the restaurant.	Holo wikiwiki au i waho o ka hale ʻaina.
He drove a race car.	Ua kalaiwa ʻo ia i kaʻa heihei.
My dog ​​likes to chew plastic.	Makemake kaʻu ʻīlio e nau i ka plastik.
This story tells the story of a young girl.	Hōʻike kēia moʻolelo i ka moʻolelo o kahi kaikamahine ʻōpio.
Delay the landing of the plane.	Hoʻopaneʻe ka pae ʻana o ka mokulele mokulele.
While the prophecy is for rain,	ʻOiai ka wānana no ka ua,
The heat and dryness increased.	Ua piʻi aʻe ka wela a me ka maloʻo.
He raised his hand to her face.	Hāpai ʻo ia i kona lima i kona alo.
The royal elite were famous for their wealth.	ʻO ka poʻe elite aliʻi kaulana i ka waiwai.
Work takes care of them.	Mālama ka hana iā lākou.
If one is levitated, it should be able to stop.	Inā levitated kekahi, pono e hiki ke hooki.
It was not pleasant to swim under the water for the first minute.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka ʻauʻau ʻana ma lalo o ka wai no ka minuke mua.
He had problems when he was young.	Pilikia ʻo ia i kona wā ʻōpio.
The squirrels escaped from their home	Ua pakele na squirrels mai ko lakou hale
The earth is cleansed by the rain.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia ka honua e ka ua.
A loud voice was heard later	Ua lohe ʻia ka leo leo nui ma hope
The internal cutter is a terrible cutter.	He ʻoki weliweli ka mea ʻoki ʻoki kūloko.
It was considered a large state.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia he mokuʻāina nui.
When shooting with an arrow, the patient bleeds a lot.	I ka pana ʻana me ka pua, kahe nui ke koko o ka mea maʻi.
Most importantly, the lecker doesn’t go well with the milk.	ʻO ka mea nui, ʻaʻole hele maikaʻi ka lecker me ka waiū.
A balanced diet is about protein, carbohydrates, and fats.	ʻO ka meaʻai kaulike e pili ana i ka protein, carbohydrates, a me nā momona.
His voice was firm and strong.	Paʻa a ikaika kona leo.
He threatened to burn down the house.	Ua hoʻoweliweli ʻo ia e puhi i ka hale.
He only gave information.	Ua hāʻawi wale ʻo ia i ka ʻike.
Three days after the accident, doctors said he was dead.	ʻEkolu lā ma hope o ka pōʻino, ua haʻi nā kauka ua make ʻo ia.
He lived in his palace, far away from the earth	Ua noho ʻo ia ma kona hale aliʻi, ma kahi mamao aku i ka honua
The old men were hurt.	Ua ʻeha nā kāne ʻelemakule.
This river is famous for its rich ecology and vibrant nature.	Kaulana kēia muliwai no kona kaiaola waiwai a me kona ʻano olaola.
The group stole two cars.	Ua ʻaihue ka hui i ʻelua kaʻa.
A rescue dog helped push the car.	Ua kōkua kekahi ʻīlio hoʻopakele i ka pahu ʻana i ke kaʻa.
This is my second letter to you regarding this issue.	ʻO kēia kaʻu leka ʻelua iā ʻoe no kēia pilikia.
The car driver needs a lot of care.	Pono ke kaʻa kaʻa kaʻa me ka mālama nui.
The village has thrived in sheep farming for centuries.	Ua holomua ke kauhale i ka hanai hipa no nā kenekulia.
Do we need another restaurant?	Pono anei mākou i kahi hale ʻaina ʻē aʻe?
Opponents are confident.	Ua paulele ka poe kue.
I don’t care about poetry.	ʻAʻole au i mālama i ka poema.
A boy brought me a bowl of milk.	Ua lawe mai kekahi keiki i ke pola waiu ia'u.
The government often approves of imports.	ʻAe pinepine ke aupuni i ka lawe ʻana mai.
Such new ones are often welcomed.	Hoʻokipa pinepine ʻia ia mau mea hou.
The farmer dug the trench along the river.	Ua oopalau ka mahiai i ka auwaha ma kapa muliwai.
Carving is a form of physical activity.	ʻO ke kālai ʻana he hana hoʻoikaika kino.
How do you like this cake?	Pehea kou makemake i kēia keke?
Homework is very difficult for me.	Paʻakikī loa ka haʻawina home iaʻu.
The Legislature shall be careful in this matter.	E akahele ka ahaolelo ma keia mea.
Some animals were killed.	Ua pau kekahi mau holoholona.
He jumped and cried.	Lele ʻo ia a uē.
The fighters started shooting at each other.	Hoʻomaka ka poʻe hakakā e pana kekahi i kekahi.
I did not eat for two days.	ʻAʻole au i ʻai i nā lā ʻelua.
So the wise man took his son and went.	No laila, lawe ke kanaka naʻauao i kāna keiki a hele akula.
The room was full of light, the warm light was spreading.	Ua piha ka lumi i ka malamalama, e laha ana ka malamalama mehana.
The sun is shining.	ʻO ka lā alohilohi ka lā.
Lemon is a kind of yellow line.	He ʻano laina melemele ka Lemona.
The kids will grow up fast!	E ulu koke nā keiki!
My master was kind, but humble and broken.	Ua ʻoluʻolu koʻu haku, akā haʻahaʻa a haʻihaʻi.
It is an important factor of success.	He mea nui o ka holomua.
A dentist examined my mouth.	Ua nānā kekahi kauka niho niho i koʻu waha.
It is the summer solstice.	ʻO ia ka solstice kauwela.
Butter is spread on top of the bread.	Hoʻopili ʻia ka pata ma luna o ka berena.
The parade was very confusing.	Ua huikau loa ka parade.
He wrote a beautiful song on the memorial.	Ua kākau ʻo ia i kahi mele nani ma luna o ke kia hoʻomanaʻo.
The king needed help to decide.	Pono ka mōʻī i ke kōkua no ka hoʻoholo ʻana.
Beware of the conman.	E makaala i ka conman.
My neighbor's house was badly damaged.	Ua poino loa ka hale o ko'u hoalauna.
He gave her a bear hug.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i ka puliki bea.
In this way, the world is organized.	Ma kēia ʻano, hoʻoponopono ʻia ka honua.
The prison is full of dangerous criminals.	Paʻa ka hale paʻahao i nā lawehala weliweli.
Some rooms have a private bathroom.	Aia kekahi mau lumi he ʻauʻau pilikino.
They could not solve their riddle.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻoponopono i kā lākou nane.
I counted the cracks in the trail.	Ua helu au i nā māwae o ke alahele.
There are more aesthetic problems.	ʻOi aku ka nui o nā pilikia aesthetic.
Young businesses were not driven in the first place.	Hoʻokele ʻole ʻia nā ʻoihana ʻōpio i ka wā mua.
Later, he forgot where he had parked the car.	Ma hope mai, poina iā ia kahi āna i kau ai i ke kaʻa.
Keep up with technological advances.	E hoʻomau me ka holomua ʻenehana.
He stood up for theft.	Kū ʻo ia no ka ʻaihue.
Vomiting was considered an objection.	Ua ʻike ʻia ka luaʻi ma ke ʻano he mea ʻae ʻole.
We need to be vigilant about global warming.	Pono kākou e makaʻala i ka hoʻomehana honua.
The explosion was cataclysmic.	He cataclysmic ka pahū.
Students were forced to sleep in dormitories.	Ua koi ʻia nā haumāna e moe i loko o nā hale moe.
The medal is attached to the shirt.	Hoʻopili ʻia ka mekala i ka pālule.
I walked a few feet into the lake.	Ua hele au i kekahi mau kapuai i ka loko.
Don’t look down!	Mai nānā i lalo!
Reduce your intake of sugar and white flour.	E ho'ēmi i kouʻaiʻana i ke kō a me ka palaoa keʻokeʻo.
You just know how to pull off a disaster.	ʻIke wale ʻoe e huki i ka pōʻino.
While some were arrested, most were not.	ʻOiai ua hoʻopaʻa ʻia kekahi, ʻaʻole ka hapa nui.
He was tall, black and handsome.	He lōʻihi, ʻeleʻele a uʻi.
I turned my head out reluctantly.	Huli au i koʻu poʻo i waho me ka makemake ʻole.
The second potter stood behind the stage.	Ua kū ka lua o ka potera ma hope o ka papa hana.
Place the serving dish in the travel oven.	E hoʻouka i ka ipu lawe lima i loko o ka umu kaʻahele.
The stream was covered with water lilies.	Ua uhi ʻia ke kahawai i nā lilia wai.
Please wait longer.	E ʻoluʻolu e kali lōʻihi.
This store actually sells antiques.	Kūʻai maoli kēia hale kūʻai i nā mea kahiko.
The pay is low, but the hours are long.	He haʻahaʻa ka uku, akā lōʻihi nā hola.
I’m used to walking long distances.	Ua maʻa au i ka hele lōʻihi.
The trees soften the grass.	Hoʻolulu nā lāʻau i ka mauʻu.
They need to provide safety boxes.	Pono lākou e hāʻawi i nā pahu palekana.
Value promotes diversity.	Hāpai ka waiwai i ka like ʻole.
Lebanon is recovering from civil war.	Ke ola hou nei ʻo Lebanona mai ke kaua kīwila.
His letter to the editor was regrettable.	He minamina kāna leka i ka luna hoʻoponopono.
The journey moved slowly forward.	Ua neʻe mālie ka huakaʻi i mua.
He gave me an overview.	Ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i kahi nānā ʻike.
Many residents said they were happy with the event.	Ua ʻōlelo ka nui o nā kamaʻāina ua hauʻoli lākou i ka hanana.
He said corruption was a legacy of colonial rule.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻo ka palaho he hoʻoilina o ke aupuni colonial.
Use a butter knife to cut the butter.	E hoʻohana i ka pahi pata e ʻoki i ka pata.
No bard tells these stories to anyone.	ʻAʻole haʻi aku kekahi bard i kēia mau moʻolelo i kekahi.
The residents of the city loved the snow ride.	Ua makemake nā kama'āina o ke kūlanakauhale i ka holo hau.
I have three brothers.	He ʻekolu koʻu mau kaikunāne.
Before, the depth and darkness of the river could be seen.	Ma mua aku, ua ʻike ʻia ka hohonu a me ka ʻeleʻele o ka muliwai.
The picture is of a young boy.	He keiki ʻōpio ke kiʻi.
These stories are about different things.	ʻO kēia mau moʻolelo e pili ana i nā mea ʻokoʻa.
The lava may have begun its journey under the skin.	Ua hoʻomaka paha ka pele i kāna huakaʻi ma lalo o ka ʻili.
Finally he took a deep breath.	ʻO ka hope loa ua hanu ʻo ia i ka hanu nui.
The company paid the employee a new bonus.	Ua uku ka hui i ka limahana i ka bonus hou.
Local goat herders go in the summer with their families.	Hele nā ​​kahu kao kūloko i ke kauwela me kā lākou ʻohana.
The villagers could not see this woman.	ʻAʻole hiki i ke kamaʻāina ke ʻike i kēia wahine.
This garden was dug up before.	Ua ʻeli ʻia kēia māla ma mua.
Living in a big city is hard.	He paʻakikī ka noho ʻana ma ke kūlanakauhale nui.
It was a cruel lie, said the speaker.	He hoopunipuni lokoino, wahi a ka mea haiolelo.
Annaproteins are thought to be toxic, especially in young children.	Manaʻo ʻia nā Annaproteins i nā mea ʻawaʻawa, ʻoi loa i nā keiki liʻiliʻi.
The temperature is going to be rising this year.	E piʻi aʻe ana ka mahana i kēia makahiki.
I was about ten o'clock.	Ua puni au i ka umi kokoke loa.
Not everything you can see in the car.	ʻAʻole pau nā mea hiki ke ʻike ʻoe i ke kaʻa.
That is why many people say that they do not eat dog food.	No laila nui ka poʻe i ʻōlelo aʻe mai ka ʻai ʻana i ka meaʻai ʻīlio.
Businessmen and landowners brought in large quantities of precious minerals.	ʻO ka poʻe hana ʻoihana a me nā mea nona ka ʻāina i lawe mai i ka nui o nā minerala waiwai.
Long thick hair is best for modeling purposes.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka lauoho mānoanoa lōʻihi no nā kumu hoʻohālike.
The measurement showed a high level of pollution.	Ua hōʻike ke ana i kahi kūlana kiʻekiʻe o ka haumia.
Life progressed slowly.	Ua holomua mālie ke ola.
The lawyer tried to delay the proceedings.	Ua hoʻāʻo ka loio e hoʻopaneʻe i ke kaʻina hana.
Yellow school bus around the corner.	Kaʻa kaʻa kula melemele ma ke kihi.
He cut the soft cloth with his knife.	Ua ʻoki ʻo ia i ka lole palupalu me kāna pahi.
Dry pasta is much faster to cook than fresh pasta.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka kuke ʻana i ka pasta maloʻo ma mua o ka pasta hou.
Keep this medicine out of the reach of children.	E mālama i kēia lāʻau mai nā keiki.
Don't cut it.	Mai ʻoki ʻokiʻoki.
London is straightening on the other side of the river.	ʻO Lākana e hoʻopololei ana ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
They live near the equator.	Noho lākou ma kahi kokoke i ka equator.
Some scientists believe that these creatures are myths.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he moʻolelo kēia mau mea ola.
It is good for the victim to be caught.	ʻO ka pōmaikaʻi o ka mea i pepehi ʻia, ua hopu ʻia ka mea hewa.
She sat in the window seat.	Noho ʻo ia ma ka noho pukaaniani.
Dry snow is very difficult to break.	Pilikia loa ka hau maloo ke haki.
Trains connect many parts of the country.	Hoʻohui nā kaʻaahi i nā ʻāpana he nui o ka ʻāina.
While prices are going up now, things are not going up outside.	ʻOiai ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai i kēia manawa, ʻaʻole i piʻi aʻe nā mea i waho.
Not enough meat for one person.	ʻAʻole lawa ka ʻiʻo no ke kanaka hoʻokahi.
They need to get help right away.	Pono lākou e kiʻi koke i ke kōkua.
The bride was very pale.	Ua haikea loa ka wahine mare.
They had a general meeting after the general meeting.	He halawai nui ko lakou ma hope o ka halawai nui.
The rich city needs a good garbage collection system.	Pono ke kūlanakauhale waiwai i kahi ʻōnaehana hōʻiliʻili ʻōpala maikaʻi.
It turns out.	Hoʻopuka ia.
The poor feast was ruined.	Ua pōʻino ka ʻahaʻaina ʻilihune.
People drank in small cups.	Ua inu nā kānaka ma nā kīʻaha liʻiliʻi.
I am not proud of myself.	ʻAʻole wau haʻaheo noʻu iho.
There is a road that runs through the residence.	He alanui e holo ana ma ka hale noho.
The Legislature will try its best to serve the country well.	E hoʻāʻo ka ʻAhaʻōlelo i ka mea maikaʻi loa e lawelawe maikaʻi i ka ʻāina.
It’s a matter of finding wealth.	He mea ia e huli i ka waiwai.
Start by filling it with fresh water.	E hoʻomaka me ka hoʻopiha ʻana i ka wai hou.
The walrus is the heaviest national pearl.	ʻO ka walrus ka momi ʻāina kaumaha loa.
When melted, pour into the roots.	I ka hoʻoheheʻe ʻia ʻana, e ninini i loko o nā mole.
If you work hard, you will succeed.	Inā hoʻoikaika ʻoe, nou ka holomua.
There are three trees in the garden.	ʻEkolu mau lāʻau i loko o ka māla.
He wanted to know what it was like to be teased.	Makemake ʻo ia e ʻike i ke ʻano o ka hoʻohenehene.
The demands are very clear.	Ua maopopo loa nā koi.
My main goal is to finish this project.	ʻO kaʻu mea nui e hoʻopau i kēia papahana.
The river polluted the water.	Ua hoʻohaumia ke kahawai i ka wai.
Most businesses can sell out.	Hiki i nā ʻoihana nui loa ke kūʻai aku i waho.
Greenhouse gases are the cause of climate change.	ʻO nā kinoea hale ʻōmaʻomaʻo ke kumu o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
He had swelling all over his body.	He pehu kona ma kona kino a pau.
This is a new song.	He mele hou kēia.
Feed the horse, be afraid, and run.	Hanai ka lio, maka'u, a holo.
They both laughed and laughed.	Ua ʻakaʻaka a ʻakaʻaka pū lāua.
He put his hands in his bag	Hoʻokomo ʻo ia i kona mau lima i loko o kāna ʻeke
He held out his hand.	Hāʻawi ʻo ia i kona lima.
The loud noise continued.	Ua hoʻomau ka leo nui.
You have to wash your dirty hands.	Pono ʻoe e holoi i kou mau lima lepo.
The tall man saw the short man's body.	Ua ʻike ke kanaka lōʻihi i ke kino o ke kanaka pōkole.
The winter was very harsh.	He ʻoʻoleʻa loa ka hoʻoilo.
And he looked at the nurse.	Nana aku la ia i ke kahu.
The president signed a letter.	Ua kakau inoa ka peresidena i palapala.
Supplies were depleted, no food was available.	Ua pau nā lako, ʻaʻohe meaʻai i loaʻa.
The sea is not visible near the beach.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kai ma kahi kokoke i kahakai.
Water can quickly evaporate into warm air.	Hiki koke ka wai i ke ea mehana.
The binocular is held in one hand.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka binocular i ka lima hoʻokahi.
His mother took him by the hand.	Lālau akula kona makuahine iā ia i ka lima.
The thief turned to police questions.	Ua hoʻohuli ka ʻaihue i nā nīnau a ka mākaʻi.
With three axioms, this problem can be solved.	Me ʻekolu axioms, hiki ke hoʻoholo i kēia pilikia.
The forests were cleared for building.	Ua wehe ʻia nā ululāʻau no ke kūkulu hale.
Employees compete for more pay.	Kuʻi nā limahana no ka uku hou aku.
Oh, this is amazing!	ʻŌ, kupanaha kēia!
The student is able to make some predictions.	Ua hiki i ka haumana ke hana i kekahi mau wanana.
The paper does not burn.	ʻAʻole ʻā ke ahi i ka pepa.
We need all hands on board.	Pono mākou i nā lima āpau ma ka papa.
There is no food value, but it is possible to get a small bag.	ʻAʻohe waiwai meaʻai, akā hiki ke kiʻi i kahi pahupaʻikiʻi.
I’m not happy watching these programs.	ʻAʻole au hauʻoli i ka nānā ʻana i kēia mau papahana.
Show, show good or bad.	E hōʻike, e hōʻike i ka maikaʻi a i ʻole ka hewa.
His fingers felt a lump, nothing.	Manaʻo kona mau manamana lima i kahi puʻupuʻu, ʻaʻohe mea.
And people are good when they watch.	Aʻo maikaʻi ka poʻe ke nānā lākou.
A nearby ski slope attracts many visitors.	ʻO kahi pali ski kokoke e huki i nā malihini he nui.
They did everything that was asked of them.	Ua hana lākou i nā mea a pau i noi ʻia iā lākou.
The astrologer looks at the sky.	Nānā ka mea nānā hōkū i ka lani.
The air in the house was bad.	Ua ʻino ka lewa o ka hale.
I am proud of my daughter with me.	Haʻaheo wau i kaʻu kaikamahine me aʻu.
A terrible storm had taken place in the land.	Ua kāʻili ʻia kahi ʻino weliweli ma ka ʻāina.
This word is often used as a cover.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia ʻōlelo ma ke ʻano he pale.
The taste of bad brown beer is like beer.	ʻO ka ʻono o ka pia palaʻa ʻino i ka pia.
A famous spy.	He kiu kaulana.
The shopkeeper was just trying to find the store.	Ua hoʻāʻo wale ka mea kālepa e ʻimi i ka hale kūʻai.
He ran so fast that his feet almost left the ground.	Holo wikiwiki ʻo ia a ʻaneʻane haʻalele kona mau wāwae i ka honua.
She was told she was married.	Ua haʻi ʻia ʻo ia he male ʻo ia.
Public meetings are well attended.	Nui ka hele ʻana o nā hālāwai lehulehu.
The bath water is hot.	He wela ka wai auau.
This cake is very thick.	Puu loa kēia keke.
The community worker was evicted from her community.	Ua kipaku ʻia ka mea hana kaiaulu mai kona kaiāulu.
This company is very wrong.	Ua hewa loa keia hui.
That man thinks all men are like him.	Manaʻo kēlā kanaka ua like nā kāne a pau iā ia.
This restaurant is famous for its fried chicken.	Kaulana kēia hale ʻaina i kāna moa palai.
The volcano could create eruption that would destroy the city.	Hiki i ka lua pele ke hana i ka pele e luku ai i ke kūlanakauhale.
He is still angry.	Ke huhū nei nō ʻo ia.
The people here are tough and tough.	ʻO ka poʻe hana ma ʻaneʻi he paʻakikī a paʻakikī.
The population of the world is getting old.	Ke ʻelemakule nei ka lehulehu o ka honua.
The day is only a few minutes long.	He mau minuke wale nō ka lōʻihi o ka lā lā.
The doctors tested his reflexes and muscles.	Ua hoʻāʻo nā kauka i kāna mau reflexes a me ka ʻiʻo.
Later, the visitors arrived.	Ma hope mai, ua hiki mai nā malihini.
He sold all his property.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kāna mau waiwai āpau.
The stranger sat in his seat wearily.	Noho ka malihini i kona noho me ka luhi.
The ice packs in the drink also help keep it cool.	ʻO nā pahu hau i loko o ka mea inu e kōkua pū i ka maʻalili.
Increases will not be allowed.	ʻAʻole e ʻae ʻia ka hoʻonui kālā.
Sugar can be melted in a hot key.	Hiki ke hoʻoheheʻe ʻia ke kō i ke kī mehana.
He left all kinds of food.	Ua waiho ʻo ia i nā ʻano meaʻai like ʻole.
The cause of that crime is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o kēlā hana hewa.
There are reports on how this was done.	Aia nā hōʻike i hana ʻia kēia.
We need to improve our network.	Pono mākou e hoʻonui i kā mākou pūnaewele pūnaewele.
Millions have died in wars throughout history.	Ua make nā miliona i nā kaua a puni ka mōʻaukala.
Such low taxes have increased environmental pollution.	ʻO ia mau ʻauhau haʻahaʻa i hoʻonui ai i ka haumia kaiapuni.
Can you find a friend here?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kahi hoaaloha ma aneʻi?
The store closed immediately.	Ua pani koke ka hale kūʻai.
Antarctica is the driest and driest country.	ʻO Antartica ka ʻāina maloʻo a maloʻo loa.
You have to wash the silk by hand.	Pono ʻoe e holoi i ke kilika me ka lima.
He only returned the iron chains, but not the washers.	Ua hoʻihoʻi wale ʻo ia i nā kaula hao, ʻaʻole naʻe nā mea holoi.
I think my brother is here.	Manaʻo wau aia koʻu kaikunāne ma ʻaneʻi.
All animals, including humans, have learning powers.	Loaʻa i nā holoholona āpau, me nā kānaka, nā mana aʻo.
Thousands died in the war.	He mau tausani i make i ke kaua.
The project was not approved.	ʻAʻole i apono ʻia ka papahana.
He provided relevant information at the trial.	Ua hāʻawi ʻo ia i ka ʻike kūpono i ka hoʻokolokolo.
It’s not hard to relax here.	ʻAʻole paʻakikī ke hoʻomaha ma ʻaneʻi.
Our work will end tomorrow, so don't worry.	E hoʻopau kā mākou hana i ka lā ʻapōpō, no laila, mai hopohopo.
The captain's financial hunger could not be satisfied.	ʻO ka pōloli kālā o ke kapena ʻaʻole hiki ke maona.
After a while, he turned around.	Ma hope o kekahi manawa, huli ʻo ia.
Get behind the wheel!	E hele ma hope o ka huila!
Antihistamines are available in many forms.	Loaʻa nā antihistamines ma nā ʻano he nui.
They wash their faces with sweat.	Holoi lākou i ka hou o ko lākou mau maka.
The fighters were tired.	Ua luhi nā mea hakakā.
Everyone needs to be tolerant of other cultures.	Pono nā kānaka a pau e hoʻomanawanui i nā moʻomeheu ʻē aʻe.
Water collects in the reservoirs below.	Hōʻiliʻili ka wai i loko o nā waihona i lalo.
The car left on time.	Ua haʻalele ke kaʻa i ka manawa.
He made a living by farming.	Ma ka mahiʻai ʻana i ola ai.
What we need here is a result.	ʻO ka mea e pono ai mākou ma ʻaneʻi he hopena.
Men with beards often make more money.	Hoʻonui pinepine nā kāne me ka ʻumiʻumi i ke kālā.
He did not write for three days.	ʻAʻole ʻo ia i kākau i ʻekolu lā.
He was rich.	Ua waiwai ʻo ia.
Studies show that obesity rates are increasing among children.	Hōʻike nā haʻawina e piʻi ana ka nui o ka momona ma waena o nā keiki.
Don’t buy that old lithograph.	Mai kūʻai aku i kēlā lithograph kahiko.
The aunt gave the boy a watch.	Hāʻawi ka ʻanakē i ke keiki i wati.
The next algorithm will check all the words.	E nānā ka algorithm aʻe i nā ʻōlelo a pau.
Turn the pancakes until golden brown.	E hoʻohuli i nā pancakes ke ʻeleʻele ke gula.
The study of psychology has been disturbed by postmodernism.	Ua hoʻopilikia ʻia ke aʻo ʻana o ka psychology e ka postmodernism.
What a little fun!	ʻO ka liʻiliʻi o ka hauʻoli!
There is a key in the bowl.	He kī i loko o ka ipu.
He was worried about becoming president.	Ua hopohopo nui ʻia ʻo ia e lilo i pelekikena.
The soldiers ate the cooked corn.	Ai na koa i ke kulina kalua.
He refused to accept a socialist government.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻae ʻana i ke aupuni socialist.
The stars shone in the dark sky.	Olinolino na hoku i ka lani eleele.
He spat badly.	Ua kuha ʻino ʻo ia.
You will be punished if you break the law.	E hoʻopaʻi ʻia ʻoe inā ʻoe e uhaki i ke kānāwai.
The little lady asked again.	Ninau hou aku ka lede liilii.
He put a large black pot on the stove.	Ua kau ʻo ia i ipu ʻeleʻele nui ma luna o ke kapuahi.
The spirit of unity prevailed during the day.	Ua lanakila ka ʻuhane o ka lokahi i ka lā.
The prices they set sometimes left us.	ʻO nā kumukūʻai a lākou i hoʻonoho ai i kekahi manawa ua haʻalele mākou iā mākou.
For many years, we lived in the same home.	No nā makahiki he nui, noho mākou i ka home hoʻokahi.
It took many years for the river to be restored to health.	He mau makahiki i hoʻihoʻi ʻia ka muliwai i ke olakino.
The number of major cities is low.	He haʻahaʻa ka helu helu o nā kūlanakauhale nui.
Oscillates the health of bacteria.	Oscillates ke ola kino o ka bacteria.
Most of the food of this bird is inches.	ʻO ka hapa nui o ka ʻai a kēia manu ʻo nā inike.
These documents are now open.	Ua wehe ʻia kēia mau palapala i kēia manawa.
The captain led.	Ua alakaʻi ke kāpena.
Cooking, you think, corn.	ʻO ka kuke ʻana, manaʻo ʻoe, kulina.
The old man stood on the side of a bone.	Kū ka ʻelemakule ma ka ʻaoʻao o kahi iwi iwi.
This castle was lost in time.	Ua nalowale kēia hale kākela i ka wā.
Gather the seeds from the flowers.	E ʻohi i nā ʻanoʻano mai nā pua.
Is it a musical instrument that can capture a person’s imagination?	He mea kani hiki ke hoʻopaʻa i ka manaʻo o ke kanaka?
Countries often impose fines on property assets.	Hoʻokau pinepine nā ʻāina i nā uku hoʻopaʻi ma nā waiwai waiwai.
Anger reigned.	Ua noho aliʻi ka inaina.
Did he not do well?	ʻAʻole anei ʻo ia i hana maikaʻi?
The design is good.	Maikaʻi ka hoʻolālā.
Heart disease will kill thousands of people this year.	E make ana ka ma'i pu'uwai i na tausani kanaka i keia makahiki.
He likes to spin and shape clay.	Makemake ʻo ia e wili a hoʻohālike i ka pālolo.
She eats breakfast every morning.	ʻAi ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka i kēlā me kēia kakahiaka.
These messages have been widely circulated.	Ua hoolaha nui ia keia mau memo.
There are no lights at the back of this tunnel.	ʻAʻohe kukui ma ka hope o kēia tunnel.
The desert is flat and dry.	He palahalaha a maloo ka waoakua.
The crowd was large.	Nui ka lehulehu.
Jesus preached His teachings to the poor and the outcasts.	Ua hai aku o Iesu i kana ao ana i ka poe ilihune a me ka poe i kipakuia.
She was a beautiful and intelligent woman.	He wahine uʻi a akamai.
He is the leader of the team.	ʻO ia ke alakaʻi o ka hui.
A book bill is pending unresolved.	He bila puke e kali ana ʻaʻole i hoʻoholo ʻia.
So where did those old women go?	No laila, ma hea i hele ai kēlā mau luahine?
Her marriage certificate is legal.	He palapala kānāwai kāna palapala male male.
The sun's eyes hurt.	Ua ʻeha nā maka o ka lā.
The work is very hot today.	He wela loa ka hana i kēia lā.
I appreciate your help.	Mahalo au i kāu kōkua.
Most people have difficult, confused feelings.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe he paʻakikī, huikau nā manaʻo.
The cows lined up.	Ua laina laina nā bipi.
It was twisted.	Ua wiliwili ʻia.
The house looks like "tears" in the trees.	ʻO ke ʻano o ka hale "waimaka" i loko o nā kumulāʻau.
After a few days at sea, we arrived.	Ma hope o kekahi mau lā ma ke kai, ua hōʻea mākou.
And what does a plastic bottle do to a river?	A he aha ka hana a ka ʻōmole plastik i ka muliwai?
The mouse flew when it saw me.	Holo ka ʻiole i kona ʻike ʻana mai iaʻu.
Seek the help of a lawyer.	E ʻimi i ke kōkua o kahi loio.
The legs of the table were of anointed wood.	ʻO nā wāwae o ka papaʻaina he lāʻau i poni ʻia.
The road was covered in many places.	Ua uhi ʻia ke alanui ma nā wahi he nui.
I spend a lot of time outdoors.	Nui koʻu manawa ma waho.
The director asked some actors to read the lines.	Ua noi ke alakaʻi i kekahi mau mea keaka e heluhelu i nā laina.
The piece has a combination of styles.	Loaʻa ka ʻāpana i kahi hui o nā ʻano.
The air is cloudy and smog today.	Manoanoa ka ea me ka smog i keia la.
The judge denied guilt.	Ua hōʻole ka luna kānāwai i ka hewa.
The cause of the fight is not clear.	ʻAʻole maopopo ke kumu o ka hakakā.
Corn is associated with many kinds of crops, such as wheat and rice.	Pili ka kulina i nā ʻano kīʻaha like ʻole, e like me ka palaoa a me ka raiki.
They began to argue loudly.	Hoʻomaka lākou e hoʻopaʻapaʻa me ka leo nui.
Businesses are encouraged to do more.	Paipai ʻia nā ʻoihana e hana hou.
What they got was betrayed to their allies	ʻO ka mea a lākou i kiʻi ai i kumakaia i ko lākou mau hoa
The fish is under the table.	Aia ka iʻa ma lalo o ka pākaukau.
Excitedly, the woman explains everything.	Me ka hauʻoli, wehewehe ka wahine i nā mea a pau.
His face was swollen and sore.	Ua pehu kona maka a eha.
She was hurt from being thin.	Ua ʻeha ʻo ia i ka lahilahi.
The village was named after him.	Ua kapa ʻia ke kauhale ma hope ona.
We couldn’t hear anything in the bar.	ʻAʻole hiki iā mākou ke lohe i kekahi mea ma ka pā.
The castle is surrounded by high walls.	Ua puni ka hale kākela e nā pā kiʻekiʻe.
Political power was not granted.	ʻAʻole i hāʻawi ʻia ka mana politika.
The farmers were called upon to defend the government.	Kāhea ʻia ka poʻe mahiʻai e pale i ke aupuni.
Celebrities can be seen infrequently.	Hiki i nā mea kaulana ke ʻike pinepine ʻole.
Prolong the time to reach the top.	E hoʻolōʻihi ka manawa e hiki ai i kahi kiʻekiʻe.
For details, see the attached report.	No nā kikoʻī, e ʻike i ka hōʻike i hoʻopili ʻia.
Soil conditions are what can grow here.	ʻO ke kūlana lepo ka mea hiki ke ulu ma ʻaneʻi.
Our car was repaired.	Hoʻoponopono ʻia kā mākou kaʻa.
He was struck with a death blow, ending his protest.	Ua paʻi ʻia kahi hahau make, hoʻopau i kona kūʻē ʻana.
Point the guide to a large bird.	Kuhikuhi ke alakaʻi i kekahi manu nui.
The remedy for high fever is to drink.	ʻO ka lāʻau no ke kuni kiʻekiʻe ka inu.
He calmed himself by dipping his hand in the water.	Ua hoʻomaha ʻo ia iā ia iho ma ke kuʻu ʻana i kona lima i ka wai.
The atoms are very small.	Liʻiliʻi loa nā ʻātoma.
Assemble yourselves, ye children.	E ʻākoakoa, e nā keiki.
The pheasants have returned.	Ua hoʻi mai nā pheasants.
He looked through his binoculars, he didn't see anything.	Nānā ʻo ia ma kāna binocular, ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kekahi mea.
Most people here are aware of the tragedy.	Hoʻomaopopo ka hapa nui o ka poʻe ma ʻaneʻi i ka pōʻino.
The short report is well written.	Ua kākau maikaʻi ʻia ka hōʻike pōkole.
He started to play his guitar.	Ua hoʻomaka ʻo ia e paʻi i kāna kīkā.
The prime minister complained about the shortcomings.	Ua hoʻopiʻi ke kuhina nui i ke kūʻē ʻana i ka hemahema.
One principle of psychology is the memory to always choose.	Hoʻokahi kumu o ka psychology ʻo ia ka hoʻomanaʻo e koho mau.
The speech was well received.	Ua hookipa maikai ia ka haiolelo.
People are interested in this topic.	Pili nā kānaka i kēia kumuhana.
He has small eyes.	He mau maka liʻiliʻi kona.
The forests of the land provide timber and tools.	Hāʻawi nā ululāʻau o ka ʻāina i ka lāʻau a me nā mea hana.
I saw a group of men and women on horseback.	Ua ʻike au i ka hui kāne a me nā wahine ma luna o ka lio.
Dogs and cats only met in town.	Ua hui wale nā ​​ʻīlio a me nā pōpoki ma ke kaona.
He presented the food to the queen.	Hāpai aʻela ʻo ia i kahi ʻaina i ke aliʻi wahine.
He became unpopular with his colleagues.	Ua lilo ʻo ia i mea kaulana ʻole me kāna mau hoa hana.
The political climate quickly changed.	Ua hoʻololi koke ʻia ke ʻano politika.
The shock came when a woman dropped a book.	Ua hiki mai ka ulia i ka wā i hāʻule ai kahi wahine i kahi puke.
This is the third this year.	ʻO ke kolu kēia o kēia makahiki.
These experiments will be repeated several times.	E hana hou ʻia kēia mau hoʻokolohua i nā manawa he nui.
But he had a different idea.	Akā, he mea ʻē aʻe kona manaʻo.
This wine goes well with fish.	Hele maikaʻi kēia waina me ka iʻa.
He wore a hat to distract attention.	Kau ʻo ia i ka pāpale e hoʻohuli i ka manaʻo.
It started out as an abstract idea.	Ua hoʻomaka ia ma ke ʻano he manaʻo abstract.
Zinc can be melted and cast in various ways.	Hiki ke hoʻoheheʻe ʻia ka zinc a hoʻolei ʻia i nā ʻano.
The restaurant is in town.	Aia ka hale ʻaina i ke kaona.
This land is famous for its handicrafts.	Kaulana kēia ʻāina no kāna mau mea hana lima.
This will be included in the reservation for migration.	E komo kēia i loko o ka hoʻopaʻa honua no ka neʻe ʻana.
The idea is clear.	ʻIke maikaʻi ka manaʻo.
The best thing is to have an old and strong backpack.	ʻO ka mea ʻoi aku ka maikaʻi, ʻo ka ʻeke ʻeke kahiko a paʻa.
The plaintiff alleges that the defendant lied.	Ua ʻōlelo ka hoʻopiʻi ua wahaheʻe ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The people thought he was wrong.	ʻO ka manaʻo nui o nā kamaʻāina ua hewa ʻo ia.
The soft orange light falls on the dancers.	Hāʻule ke kukui ʻalani palupalu i ka poʻe hula.
The lemon tree is in full bloom.	Mohala piha ka lāʻau lemona.
Put some rice in a bowl.	E kau i kahi laiki i loko o ke pola.
We all need to try and avoid that food without taking care of it.	Pono kākou a pau e ho'āʻo a pale aku i kēlā ʻai me ka mālama ʻole.
The factory burned down two years ago.	Ua puhi ʻia ka hale hana i ʻelua mau makahiki i kēia mau makahiki i hala.
Chemistry is important in our daily lives.	He mea koʻikoʻi ke kemika i ko kākou ola i kēlā me kēia lā.
People despise this advice for their own problems.	Hoʻowahāwahā ka poʻe i kēia ʻōlelo aʻo i ko lākou pilikia ponoʻī.
You need to think about swimming.	Pono ʻoe e noʻonoʻo i ka ʻauʻau ʻana.
A bachelor's degree in these fields is best.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kēkelē ʻoihana ma ia mau kahua.
The newly elected president is working hard.	Ke hana ikaika nei ka pelekikena hou i koho ʻia.
The family was threatened by the crash.	Hoʻoweliweli ʻia ka ʻohana i ka panakalupa.
Clean all the lentils.	E hoʻomaʻemaʻe i nā lentil a pau.
Add black sugar.	E hoʻonui i ke kō ʻeleʻele.
I was really stuck doing some sightseeing.	Ua paʻa loa au i ka hana ʻana i kekahi mākaʻikaʻi.
His legs are long and strong.	He lōʻihi a ikaika kona mau wāwae.
Music is the source of truth.	ʻO ke mele ke kumu o ka ʻoiaʻiʻo.
The smell of blood rose in the air.	Ua kau ke ʻala o ke koko i ka lewa.
His quick actions saved us.	ʻO kāna mau hana wikiwiki i hoʻopakele iā mākou.
His black eyes were sad with sleep.	Ua kaumaha kona mau maka ʻeleʻele i ka hiamoe.
I told her not to speak.	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole e ʻōlelo.
Cleaning the temples is an annual event here.	ʻO ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i nā luakini he hanana makahiki ma ʻaneʻi.
The government has been slow to act.	Ua lohi ke aupuni i ka hana.
The new law shall apply to all the people.	E pili ana ke kanawai hou i na makaainana a pau.
He woke up immediately and found that he was asleep.	Ala koke ʻo ia me ka ʻike ʻana ua hiamoe ʻo ia.
I burned myself with a rolling pin.	Puhi wau iaʻu iho me ka hao wiliwili.
The shoe was right.	Ua kūpono ka kāmaʻa.
There was a train ride this morning.	He kaʻaahi kaʻaahi kaʻaahi kaʻaahi i kēia kakahiaka.
Medical researchers ran a variety of experiments.	Ua holo nā mea noiʻi lapaʻau i nā hoʻokolohua like ʻole.
He missed his scheduled interview.	Ua hala ʻo ia i kāna nīnauele i hoʻonohonoho ʻia.
Go, young man, and be well.	E hele e ke kanaka opiopio, a e pomaikai.
More than a day to climb the mountain.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi lā e piʻi i ka mauna.
They eat beans and drink beer.	ʻAi lākou i ka pīni a inu pia.
The snake likes to live in the forests.	Makemake ka nahesa e noho i loko o nā ululāʻau.
People were happy with how good the weather was.	Ua hauʻoli ka poʻe i ka maikaʻi o ke anā.
Increase the amount and you will get fat milk.	E hoʻonui i ka nui a e loaʻa iā ʻoe ka waiū momona.
Current forecasts call for warmer temperatures this fall.	Kāhea nā wānana o kēia manawa i ka mahana wela i kēia hāʻule.
They’re playing football.	Ke pāʻani nei lākou i ka pila.
Caesar was stabbed to death by a group of senators.	Ua hou ʻia ʻo Kaisara e kahi hui o nā senator a make.
The inspector checks for broken and broken tiles.	Ke nānā nei ka luna nānā no nā tile māha a haki.
Some fought and some swam calmly.	Ua hakaka kekahi, a ua au malie kekahi.
How many times to meet?	Ehia mau manawa e hui ai?
Nothing to do.	ʻAʻohe mea e hana ʻia.
Please repeat the instructions.	E ʻoluʻolu e hana hou i nā kuhikuhi.
The classes are almost separate.	Aneane kaawale na papa.
The chairman was a shrewd merchant.	He kanaka kalepa maalea ka lunahoomalu.
The actor tried for action.	Ua ho'āʻo ka mea hana keaka no ka hana.
There is no need to worry.	ʻAʻole pono ka hopohopo.
Only through human love can peace be maintained.	Ma o ke aloha kanaka wale no e mau ai ka maluhia.
We decided to go with the program we had.	Hoʻoholo mākou e hele me ka papahana i loaʻa iā mākou.
Two soldiers were sent to inspect the area.	ʻElua mau koa i hoʻouna ʻia e mākaʻikaʻi i ia wahi.
Many world leaders visited him.	Nui nā alakaʻi o ka honua i kipa iā ia.
Even though the forest was burning, the children couldn't sleep.	ʻOiai e ʻā ana ka nahele, ʻaʻole hiki i nā keiki ke hiamoe.
He continued to refuse questions.	Ua hoʻomau ʻo ia i kona hōʻole ʻana i nā nīnau.
Each package was neatly wrapped.	Ua wahī pono ʻia kēlā me kēia pūʻolo.
It’s a good idea to train your car.	He manaʻo maikaʻi e hoʻomaʻamaʻa i kāu kaʻa.
What do you think you are doing?	He aha kou manaʻo e hana nei?
You can use avocados as you wish.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i nā avocados e like me kou makemake.
That angry look.	ʻO kēlā nānā huhū.
The meat is hard.	Paʻakikī ka ʻiʻo.
Many "mounds" have been created in other lands.	Nui nā "puʻu honua" i hana ʻia ma nā ʻāina ʻē aʻe.
Suddenly a bad storm came.	Puka koke mai kekahi ino ino.
Please be aware of pickpockets.	E ʻoluʻolu e makaʻala i nā pickpockets.
Your license has expired.	Ua pau kāu laikini.
The army was provided with adequate resources.	Ua hāʻawiʻia ka pūʻali i nā kumuwaiwai kūpono.
He ate it deliciously.	ʻAi ʻo ia me ka ʻono.
Scientists have used many things on hair.	Ua hoʻohana ka poʻe ʻepekema i nā mea he nui i ka lauoho.
The rescue squad was immediately deployed.	Ua hoʻonohonoho koke ʻia ka pūʻali hoʻopakele i kahi.
Take home some great notes today.	E lawe i ka home i kekahi mau memo nui i kēia lā.
You are too hungry to argue.	Pololi loa ʻoe no ka hoʻopaʻapaʻa.
He led the group on a dark path.	Ua alakaʻi ʻo ia i ka hui ma ke ala ʻeleʻele.
The shipment of coal was stopped.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka hoʻouna ʻana i ka lanahu.
The trees were dressed in neck leaves.	Ua ʻaʻahu ʻia nā lāʻau i nā lau ʻāʻī.
The mongoose kills the python by biting its tail.	Pepehi ka mongoose i ka python ma ka nahu ʻana i kona huelo.
They’ve become great!	Ua lilo lākou i mea nui!
The crowds increased on the beaches.	Ua hoʻonui ka lehulehu i nā kahakai.
There are many places to visit in the beautiful mountain ranges of the country.	Nui nā wahi mākaʻikaʻi i nā pae mauna nani o ka ʻāina.
The beach is famous for its flowers.	Kaulana ke kahakai i kona mau pua.
Some writers now use.	Hoʻohana kekahi poʻe kākau i kēia manawa.
Users can opt out of sending emails.	Hiki i nā mea hoʻohana ke hoʻokaʻawale i ka hoʻouna ʻana i nā leka uila.
The cookie fixed the spices.	Ua hoʻoponopono ke kuki i nā mea ʻala.
The air was very hot, wet, and sticky.	He wela loa ka lewa, pulu, a pipili.
The rebels fear retribution.	Makaʻu ka poʻe kipi i ka hoʻopaʻi.
Everyone remembers childhood events.	Hoʻomanaʻo nā mea a pau i nā hanana kamaliʻi.
He looked at her feet, lost consciousness.	E nānā ana ʻo ia i kona mau wāwae, nalowale ka manaʻo.
The pipe must be hot.	Pono e wela ka paipu.
The moon was bright.	Ua malamalama ka mahina.
A stone is being thrown.	Ke kiola ʻia nei kahi pōhaku.
The joy of victory has become an add -on.	Ua lilo ka hauʻoli o ka lanakila i mea hoʻohui.
This case concerns the sale of alcohol to minors.	Pili kēia hihia i ke kūʻai ʻana i ka waiʻona i nā keiki ʻuʻuku.
He stopped, looking into the distance.	Ua kū ʻo ia, nānā ka nānā ʻana i kekahi wahi mamao.
Technology is used here.	Hoʻohana ʻia ka ʻenehana loea ma kēia wahi.
The heat destroys the enzymes in the fruits.	Hoʻopau ka wela i nā enzyme i loko o nā hua.
The knife went into the calf.	Komo ka pahi iloko o ke keiki bipi.
He also installed plaster on the construction site.	Ua hui pū ʻo ia i ka plaster ma ke kahua kūkulu.
It is left open in front of you.	Ke waiho hāmama nei i mua ou.
The gas can burn, starting a fire.	Hiki i ke kinoea ke ʻā, e hoʻā ana i ke ahi.
The mosquitoes are eating!	ʻAi ka makika!
The apology is a diplomatic way of expressing repentance.	ʻO ka palapala kalahala kahi ala diplomatic e hōʻike ai i ka mihi.
He used many words in this film.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā huaʻōlelo he nui ma kēia kiʻiʻoniʻoni.
Long distance running was very popular in his youth.	Ua ʻike nui ʻia ke kukini mamao i kona wā ʻōpio.
Summer is cooler than in the city.	ʻOi aku ka maʻalili o ke kauwela ma mua o ke kūlanakauhale.
This new energy is used in industry.	Hoʻohana ʻia kēia ʻano ikehu hou i ka ʻoihana.
The case was decided.	Ua hoʻoholo ʻia kēia hihia.
The tennis player’s final score is important.	He mea koʻikoʻi ka helu hope o ka mea hoʻokani tennis.
Many studies are written this way.	Ua kākau ʻia nā haʻawina lehulehu i kēia ʻano.
The noise was terrible.	Ua weliweli ka walaau.
There are only three places left to try.	ʻEkolu wale nō mau wahi i koe no ka hoʻāʻo ʻana.
Her heart was beating fast.	Paʻi wikiwiki kona puʻuwai.
He dreamed of becoming a navigator.	Ua moe ʻo ia i ka lilo ʻana i mea hoʻokele moku.
"Just a few seconds," said the engineer.	"E mau kekona kekona," wahi a ka loea.
Even though the cat is small, it can still see and hear.	ʻOiai ka liʻiliʻi o ka pōpoki, ʻike mau ka ʻike a me ka lohe.
I washed my wall, walls, and walls.	Holoi au i kaʻu pā, nā pā, a me nā ʻōpuʻu.
The currency can be exchanged for other currencies.	Hiki ke hoʻololi i ke kālā no nā kālā ʻē aʻe.
The curtains are long, blowing softly in the summer wind.	Ua lōʻihi nā pale, e puhi mālie i ka makani kauwela.
The evil sorcerer lay on the bed, contemplating his punishment.	Ua moe ke kupua ino ma kahi moe, e manao ana i kona hoopai.
The book is filled with beautiful illustrations.	Hoʻopiha ʻia ka puke me nā kiʻi nani.
The fish swam slowly to the beach.	Ua ʻau mālie ka iʻa i kahakai.
First, place a wok over low heat.	ʻO ka mua, e kau i kahi wok ma luna o ka wela haʻahaʻa.
The president wants a military coup.	Makemake ka peresidena i ka hoʻouku kaua.
It is as if the evil one was hurt.	Me he mea lā ua ʻeha ka mea ʻino.
It is said that the universe is infinite.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ke ao holoʻokoʻa he pau ʻole.
World news agencies covered the story.	Ua uhi nā keʻena nūhou honua i ka moʻolelo.
Some people reject science, they want to rely too much on faith.	Hōʻole kekahi poʻe kamaʻāina i ka ʻepekema, makemake lākou e hilinaʻi nui i ka manaʻoʻiʻo.
Everyone emits carbon dioxide.	Hoʻopuka nā kānaka a pau i carbon dioxide.
We were able to secure dinner reservations.	Ua hiki iā mākou ke loaʻa nā hoʻopaʻa ʻaina ahiahi.
Stormy winds blow from the sea.	Puhi mai ka makani ino mai ke kai mai.
This dress is new.	He mea hou kēia lole.
We had a different view of the road then!	Ua ʻokoʻa ko mākou nānā ʻana i ke alanui i kēlā manawa!
We have a lot of knowledge in this area.	Nui ko mākou ʻike ma kēia wahi.
Funds are raised through sponsorship.	Hoʻonui ʻia ke kālā ma o ke kākoʻo ʻana.
He looked at the forest cliff behind the house.	Nānā akula ʻo ia i ka pali ululāʻau ma hope o ka hale.
He smells the fresh air and the sound of birds.	Honi ia i ka ea hou a me ke kani manu.
We argued for hours.	Hoʻopaʻapaʻa mākou no nā hola.
The farmer's son was always in trouble.	Hoopilikia mau ke keiki mahiai.
The iron men washed the house.	Holoi ka poe hao i ka hale.
We had a long meeting.	He hālāwai lōʻihi kā mākou.
This watch needs a new desk.	Pono kēia wati i pākaukau hou.
Throughout the year, museums offer free admission.	I loko o ka makahiki, hāʻawi nā hale hōʻikeʻike i ke komo manuahi.
A non -profit organization is helping her.	Ke kōkua nei kekahi hui waiwai ʻole iā ia.
There is a pizza on the street.	Aia kahi pizza ma ke alanui.
Think music, nothing else.	E noʻonoʻo i ka mele, ʻaʻohe mea ʻē aʻe.
They go to the sea in columns.	Hele lākou i kai ma nā kolamu.
He was quick to take it.	Ua wikiwiki ʻo ia i ka lawe ʻana.
People get angry with garbage.	Huhū ke kanaka me ka ʻōpala.
The plague was widespread.	Ua laha ka ma'i ahulau.
He sat quietly.	Noho mālie ʻo ia.
Here is his business card.	Eia kāna kāleka ʻoihana.
This church has been a place of worship for centuries.	He wahi haipule kēia hale pule no nā kenekulia.
He did not lose sight of it, the genie bird flew.	ʻAʻole i nalowale ka ʻike iā ia, ua lele ka manu genie.
The ceramic piece saw constant growth.	Ua ʻike ka ʻāpana seramika i ka ulu mau.
Number something in scientific terms.	E helu i kekahi mea ma ka ʻōlelo ʻepekema.
Are you free tomorrow night?	Ua noa ʻoe i ka pō ʻapōpō?
The university is on a hill.	Aia ke kulanui ma kahi puʻu.
Some children find the sand interesting.	ʻIke kekahi mau keiki i ke one he hoihoi.
He laughs at me.	ʻakaʻaka ʻo ia iaʻu.
This chair has not been cleaned in a long time.	ʻAʻole i hoʻomaʻemaʻe ʻia kēia noho no ka manawa lōʻihi.
Serve the beans through a blender.	E hāʻawi i nā pīni ma o ka blender.
Red sugar is a good powder.	He pauda maikaʻi ke kō ʻulaʻula.
A helicopter took the group to the scene.	Ua lawe aku kekahi helikopa i ka hui i ke kahua.
She closed her eyes when the comfort subsided.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka i ka wā i hoʻomaha ʻia ai ka ʻoluʻolu.
He ran and slammed the door behind him.	Holo aku ʻo ia me ke kīkī ʻana i ka puka ma hope ona.
He was dressed.	Ua ʻaʻahu ʻia kona ʻaʻahu.
He wrapped the baskets around him.	Hoʻopili ʻo ia i nā pākeʻe a puni ona.
Saying that the laws were right.	E ʻōlelo ana he pono nā kānāwai.
These catastrophic predictions are not known.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia mau wānana pōʻino.
The church was away from the main road.	Ua kaawale ka halepule mai ke alanui nui.
The doctors could not save her.	ʻAʻole hiki i nā kauka ke hoʻopakele iā ia.
It is a physical exercise for the lungs.	He hooikaika kino no ka mama.
This medication can help reduce stress.	Hiki i kēia lāʻau lapaʻau ke kōkua i ka hoʻohaʻahaʻa ʻana i ke kaumaha.
This team is at the top of their game.	Aia kēia hui ma luna o kā lākou pāʻani.
The black bull is the symbol of wealth.	ʻO ka bipi ʻeleʻele ka hōʻailona o ka waiwai.
He postponed his journey indefinitely.	Ua hoʻopaneʻe ʻo ia i kāna huakaʻi no ka manawa pau ʻole.
He lit the lights and then went to bed.	Ua puhi ʻo ia i nā kukui a laila moe.
The golden sun is setting	Ke napoʻo nei ka lā gula
Many people go for fun in the lower parts of the city.	He nui ka poʻe e hele i ka leʻaleʻa ma nā ʻāpana haʻahaʻa o ke kūlanakauhale.
An old man smiled	Ua minoʻaka kekahi ʻelemakule
The man went to the stars.	Ua hele ke kanaka i nā hōkū.
The disease does not spread from person to person.	ʻAʻole laha ka maʻi mai ke kanaka a ke kanaka.
Think about things like your health, age, and occupation.	E noʻonoʻo i nā mea e like me kou olakino, makahiki, a me kāu ʻoihana.
He was a very shy man.	He kanaka hilahila loa ʻo ia.
My mom makes dinner.	Hana koʻu māmā i ka ʻaina ahiahi.
A war on languages?	He kaua ma nā ʻōlelo?
The icicles leave the mainland.	Haʻalele nā ​​hau hau mai ka ʻāina nui.
Go home now and be comfortable.	E hoʻi i ka home i kēia manawa a e ʻoluʻolu ʻoe.
He took off his shoes.	Wehe ʻo ia i kona mau kāmaʻa.
Local children often make rock copies for themselves.	Kūkulu pinepine nā keiki kamaʻāina i nā kope pōhaku no lākou iho.
He protested with a quick pounding.	Ua kūʻē ʻo ia me ka kuʻi wikiwiki.
Don't do any harm!	Mai hana ʻino loa!
The royal family was not seen in public.	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻohana aliʻi ma ka lehulehu.
Water is essential to life.	He mea nui ka wai i ke ola.
The new buildings hurt the backyard.	ʻO nā kūkulu hale hou i hōʻeha i ke kuaʻāina.
So he decided to go there.	No laila, ua hoʻoholo ʻo ia e hele i laila.
Most people give love.	Hāʻawi ka hapa nui o nā kānaka i ke aloha.
He sees only her.	ʻIke ʻo ia iā ia wale nō.
There was a smile on his face.	Ua ʻike ʻia ke ʻano o ka minoʻaka ma kona alo.
You will die if you don't do something.	E make ʻoe inā ʻaʻole ʻoe e hana i kekahi mea.
The bridges are closed.	Piʻo ʻia nā alahao.
I look forward to hearing from you in due course.	Ke kali nei au i ka lohe ʻana mai iā ʻoe i ka manawa kūpono.
His company plans to invest.	Hoʻolālā kāna hui e hoʻopukapuka.
A street light was destroyed by the storm.	Ua hoohioloia kekahi kukui alanui e ka ino.
He carved a goddess out of wood.	Ua kālai ʻo ia i akua wahine mai ka lāʻau mai.
This murder shocked the entire community.	Ua haʻalulu kēia pepehi kanaka i ke kaiāulu holoʻokoʻa.
The smoke from the hoods could be seen for miles.	Ua ʻike ʻia ka uahi o nā ʻūhi no nā mile.
The science of news is irrelevant.	ʻAʻole pili ka ʻepekema o ka nūhou.
It had not been ten days since his arrival.	ʻAʻole i hala nā lā he ʻumi mai kona hiki ʻana mai.
In this modern world, there is very little fun time.	I kēia ao hou, liʻiliʻi loa ka manawa leʻaleʻa.
Some traditional banks do not consider a loan.	ʻAʻole noʻonoʻo kekahi mau panakō maʻamau i kahi hōʻaiʻē.
He was ready to play fast.	Ua mākaukau ʻo ia i ka pāʻani kikiki.
We need to know what will happen in the future.	Pono ka ʻike o nā hanana i ka wā e hiki mai ana.
The results of further research are presented as follows	Ua hōʻike ʻia nā hopena o kahi noiʻi hou ʻana, ʻo ia kēia
This river is dry.	Ua maloʻo kēia muliwai.
Poor economic conditions left them struggling.	Ua haʻalele nā ​​kūlana waiwai ʻilihune iā lākou e hakakā nei.
Many new chemicals are being developed now.	Nui nā kemika hou i kūkulu ʻia i kēia manawa.
He gave a painful cry.	Ua hāʻawi ʻo ia i ka uē ʻeha.
Some trees were planted to provide ventilation.	Ua kanu ʻia kekahi mau kumu lāʻau i mea hoʻolele makani.
I want to meet the person behind this amazing story.	Makemake au e hui me ke kanaka ma hope o kēia moʻolelo kupanaha.
This map will expire soon.	E pau koke kēia palapala ʻāina.
The drop in temperature is caused by heavy snow in cold climates.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka mahana i hoʻokumu ʻia i ka hau hau nui ma nā wahi anu.
The population decreased during the famine.	Ua emi ka heluna kanaka i ka wā wī.
Some files have been moved.	Ua hoʻoneʻe ʻia kekahi mau faila.
Thousands of stone guards can be found everywhere.	Hiki ke loaʻa nā kaukani kiaʻi pōhaku ma nā wahi a pau.
Best known for her food articles and travels.	ʻIke maikaʻi ʻia no kāna ʻatikala meaʻai a me kāna huakaʻi.
He called and told her not to bother to come.	Kāhea ʻo ia a ʻōlelo iā ia ʻaʻole e hoʻoluhi e hele mai.
This is important information!	He ʻike koʻikoʻi kēia!
We run.	Holo mākou.
The girl was intrigued by her fairy tales.	Ua hoihoi ke kaikamahine i kāna mau moʻolelo pilikua.
The sweat became drops on his forehead.	Ua lilo ka hou i mau kulu ma kona lae.
A country where the government controls a so -called socialist movement.	ʻO kahi ʻāina kahi e hoʻomalu ai ke aupuni i ka ʻoihana i kapa ʻia ʻo socialist.
The child's legs are very thin.	He lahilahi loa nā wāwae o ke keiki.
They said this room would be much simpler.	Ua ʻōlelo lākou e ʻoi aku ka maʻalahi o kēia lumi.
Fish are trapped in ponds.	Hoʻopaʻa ʻia ka iʻa i loko o nā loko wai.
The author has tried to convey an idea.	Ua hoʻāʻo ka mea kākau e hoʻopuka i kahi manaʻo.
This kind of native is honored.	Hoʻohanohano ʻia kēia ʻano kamaʻāina.
A temple standing on the site of the old palace.	He heiau e ku ana ma ke kahua o ka halealii kahiko.
The forest is starting to come out.	Ke hoʻomaka nei ka nahele e puka mai.
The price of food is so high!	Kiʻekiʻe loa ke kumukūʻai o ka meaʻai!
A tree is a tree a.	ʻO ka lāʻau he lāʻau he a.
He went from town to town.	Ua hele ʻo ia mai ke kūlanakauhale a i ke kūlanakauhale.
Then the sun came out behind the clouds.	A laila, puka mai ka lā ma hope o nā ao.
The grapes are coated with a thick layer of wax.	Hoʻopili ʻia nā hua waina me kahi papa mānoanoa o ka wax.
The annual celebration of the king's birth.	ʻO ka hoʻolauleʻa makahiki o ka hānau ʻana o ka mōʻī.
The dead soldier was given a full military funeral.	Ua hāʻawi ʻia ke koa i make i kahi hoʻolewa pūʻali koa piha.
The bride wore a tied dress.	Ua ʻaʻahu ka wahine mare i ka lole i hoʻopaʻa ʻia.
Hurry up now!	ʻĀnō e wikiwiki!
Eventually, they reached their destination.	ʻO ka hope, hiki lākou i ko lākou wahi i hele ai.
Remember when you had your own business?	E hoʻomanaʻo i ka wā i loaʻa ai kāu ʻoihana ponoʻī?
It’s not a way to do serious things.	ʻAʻole ia he ala e hana ai i nā mea koʻikoʻi.
After dinner, she cleaned the dishes.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i nā kīʻaha.
Beautiful music.	Nani ke mele.
The government has said work will continue on developing the	Ua ʻōlelo ke aupuni e hoʻomau ka hana i ka hoʻomohala ʻana i ka
The government set aside money for rural development.	Ua hoʻokaʻawale ke aupuni i nā kālā no ka hoʻomohala ʻana i nā wahi kuaʻāina.
Train tickets can be collected at the train station.	Hiki ke ʻohi ʻia nā tiketi kaʻaahi ma ke kahua kaʻaahi.
There are different fruits in season.	Aia nā hua like ʻole i ke kau.
Paint boxes, glass boxes, rolls of paper.	ʻO nā pahu pena, nā pahu aniani, nā ʻōwili pepa.
Guests attending the festival must dress in black.	Pono nā malihini e hele ana i kēia ʻahaʻaina e ʻaʻahu ʻeleʻele.
The house is an old house.	He hale kahiko ka hale.
They work together as a large group.	Hana pū lākou ma ke ʻano he hui nui.
After he was elected governor he visited his local church.	Ma hope o kona koho ʻia ʻana i kiaʻāina, ua kipa ʻo ia i kona hale pule kūloko.
In the wild, pigs are eaten by wolves.	Ma nā ʻāina hihiu, ʻai ʻia nā puaʻa e nā ʻīlio hae.
The cat was spread out on the wall.	Ua palahalaha ka popoki i ka paia.
He will not be alone.	ʻAʻole ʻo ia e noho hoʻokahi.
I hate spiders, he said.	Ke inaina nei au i ka spider, wahi ana.
We have a lot of other work to do.	Nui nā hana ʻē aʻe a mākou e hoʻopau ai.
Justice was done.	Ua hana ʻia ka pono.
Various errors are included.	Hoʻopili ʻia nā hewa like ʻole.
Strengthen the good ones.	Hoʻoikaika i nā mea maikaʻi.
There are few trees that live in this area.	Kakaikahi na laau e ola ana ma keia wahi.
Don't bother with the system, please.	Mai hoʻopilikia i ka pūnaewele, e ʻoluʻolu.
The workers' elbows were amputated.	Ua ʻoki maka ʻia nā kuʻekuʻe lima o nā limahana.
Custom forbade the use of magic outside the home.	Ua pāpā ʻo Custom i ka hoʻohana ʻana i ke kilokilo ma waho o ka home.
The stars shone above.	Ua ʻōlinolino nā hōkū ma luna.
It’s a pleasure to drink a milk drink.	He mea hōʻoluʻolu ke inu i kahi mea inu waiu.
They poured the water into the beakers.	Ua hoʻoneʻe lākou i ka wai i loko o nā beakers.
Give me that stapler.	E hāʻawi mai iaʻu i kēlā stapler.
Now is the time to go to school.	ʻO ka manawa kēia e hele ai i ke kula.
The giraffe is the largest terrestrial animal.	ʻO ka giraffe ka holoholona ʻāina nui loa.
The classroom has no glass windows.	ʻAʻohe puka aniani ka lumi papa.
The local water supply was contaminated by heavy metals.	Ua haumia ka lako wai kūloko e nā metala kaumaha.
The road was wet with rain.	Ua pulu ke alanui i ka ua.
We need to do things to protect the environment.	Pono mākou e hana i nā hana e pale ai i ke kaiapuni.
Do you think that he is coming to me?	Manaʻo ʻoe e hele mai ana ʻo ia iaʻu?
The car collided with the driver of the car.	Ua hoʻopaʻapaʻa ke kaʻa kaʻa me ke kaʻa o ke kaʻa.
The last chapters of the book are even more difficult.	ʻOi aku ka paʻakikī o nā mokuna hope o ka puke.
He began to work, slowly.	Hoʻomaka ʻo ia e hana, me ka mālie.
The two sides embraced.	Ua apo nā ʻaoʻao ʻelua.
Can you read and write	Hiki iā ʻoe ke heluhelu a kākau?
There is not enough space for in -depth training.	ʻAʻole lawa ka hakahaka o ka papa aʻo hohonu.
This land is famous for its delicious fish.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna iʻa ʻono.
The snow is slowly melting.	Ke hehee malie nei ka hau.
Trade is a major source of income in these industries.	ʻO ke kālepa kahi kumu nui o ka loaʻa kālā ma kēia mau ʻoihana.
The doctor prepared for the speech.	Ua hoʻomākaukau ke kauka no ka haʻiʻōlelo.
You will never win the argument with that kind of policy.	ʻAʻole loa ʻoe e lanakila i ka hoʻopaʻapaʻa me kēlā ʻano loina.
The servants blessed the qadi as he went.	Ua hoʻomaikaʻi nā kauā i ka qadi i kona hele ʻana.
Let them know the problem.	E hōʻike iā lākou i ka pilikia.
Explain what happened, he said.	E wehewehe i ka mea i hana ʻia, wahi āna.
Some researchers believe the bill was built centuries ago.	Manaʻo kekahi poʻe noiʻi ua kūkulu ʻia ka pila i nā kenekulia i hala.
Yesterday's flight was canceled due to weather conditions.	Ua hoʻopau ʻia ka holo ʻana o nehinei ma muli o ke ʻano palekana o ka wā.
The pig was fed flour and flour.	Hānai ʻia ka puaʻa i ka palaoa a me ka pauka.
People have different ideas about the world.	He ʻokoʻa ka manaʻo o nā kānaka e pili ana i ka honua.
He went around the village, buying plants.	Hele ʻo ia a puni ke kauhale, kūʻai i nā mea kanu.
He was joined with a kind of voice.	Ua hui ʻia ʻo ia me kahi ʻano leo.
Therefore, the face of a man is like that of a warrior.	No laila, ua like ka maka o ke kanaka me ko ke koa.
His promise could not be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia kāna ʻōlelo hoʻohiki.
The old woman looked at the moon.	Nānā ka luahine i ka ʻāpana mahina.
When will the war end?	I ka manawa hea e pau ai ke kaua?
The army is nervously staring at their watch.	Ke nānā makaʻu nei ka pūʻali i kā lākou wati.
Antibiotics will kill your hardened stomach.	E pepehi nā lāʻau antibiotic i kou ʻōpū paʻakikī.
Children will have lessons.	E loaʻa i nā keiki nā haʻawina.
These words are important.	He mea nui kēia mau ʻōlelo.
They thought the experiment would not succeed.	Ua manaʻo lākou ʻaʻole e holomua ka hoʻokolohua.
The school has a flower garden.	He kai pua ke kula.
The first part of the trial is over.	Ua pau ka mahele mua o ka hookolokolo ana.
The chief used to be cruel.	ʻO ke aliʻi ma mua he hoʻomāinoino ʻino.
These glasses cost five dollars.	ʻElima kālā ke kumu kūʻai o kēia mau aniani.
Compare this with other animals, he insisted.	E hoʻohālikelike i kēia me nā holoholona ʻē aʻe, koi ʻo ia.
The government is considering introducing new laws.	Ke noʻonoʻo nei ke aupuni e hoʻokomo i nā kānāwai hou.
The lion roared, making a trembling noise under the spines of everyone.	Ua uwo ka liona, me ka hoʻolele ʻana i ka haʻalulu ma lalo o nā iwi kuamoʻo o kēlā me kēia.
The school year is tough again.	Paʻakikī hou ka makahiki kula.
The local school board passed a new law.	Ua hoʻoholo ka papa kula kūloko i kekahi kānāwai hou.
The secret of success is good planning.	ʻO ka mea huna o ka holomua ka hoʻolālā maikaʻi.
These findings suggest a form of concern.	Hōʻike kēia mau ʻike i kahi ʻano hopohopo.
A pounding board was started.	Ua hoʻomaka ʻia kahi papa kuʻi.
The scientist points to the chart on the wall.	Kuhikuhi ka ʻepekema i ka pakuhi ma ka paia.
He went to sleep.	Ua hele ʻo ia e hiamoe.
Related information is presented here.	Hōʻike ʻia nā ʻikepili pili i kēia.
The prime minister answered each question carefully.	Ua pane akahele ke kuhina nui i kēlā me kēia nīnau.
There are a lot of tourists in this place.	Nui nā mākaʻikaʻi i kēia wahi.
Some horses were tied to the fence.	Ua nakinakiia kekahi mau lio i ka pa.
Go straight down the hill and go straight.	E iho pololei i ka puu a e hele pololei.
The road is narrow and bumpy.	He ololi a puʻupuʻu ke alanui.
John led the way, looking back for a moment.	Ua alakaʻi ʻo John i ke ala, e nānā i hope i kekahi manawa.
The two minutes went by slowly.	Ua hele mālie nā minuke ʻelua.
The woman goes to the dogs on the village street.	Hele ka wahine i nā ʻīlio ma ke alanui kauhale.
This road goes to the main road.	Hele keia alanui i ke alanui nui.
The nearest town is three miles down the road.	ʻO ke kūlanakauhale kokoke loa he ʻekolu mile ma ke alanui.
Repeat next.	E hana hou i mua.
The plastic and leather are melted.	Hoʻoheheʻe ʻia ka plastik a me ka ʻili.
Different features are the reason	ʻO nā hiʻohiʻona like ʻole ke kumu
They went together.	Hele pū lāua.
In a deep sleep, he fell asleep.	I ka hiamoe nui, ua hiamoe ʻo ia.
The big shark attacked the man.	Hoʻouka ka manō nui i ke kanaka.
The party went on like military action.	Ua holo ʻia ka pāʻina e like me ka hana pūʻali koa.
The young man sighed.	Emo ana ke kanaka ʻōpio.
She nurtured her conscience.	Ua hānai ʻo ia i kona lunamanaʻo.
The rebels are fighting for freedom.	Ke paio nei na kipi no ke kuokoa.
The planning process is haphazard and haphazard.	ʻO ke kaʻina hoʻolālā he haphazard a haphazard.
colorless water.	wai kala ʻole.
The doctor was angry when he heard the news.	Ua huhū ke kaukaʻi i kona lohe ʻana i ka lono.
Farmers built fences around their fields.	Ua kūkulu nā mahiʻai i nā pā a puni ko lākou mau mahinaʻai.
Countries need to come together again to solve global problems.	Pono nā ʻāina e hui like hou aku e hoʻoponopono i nā pilikia honua.
The bishop explained that people are hard, not easy.	Ua wehewehe ka pīhopa he paʻakikī nā kānaka, ʻaʻole maʻalahi.
A business woman hosted lunch.	Ua mālama kekahi wahine pāʻoihana i ka ʻaina awakea.
Show his appreciation.	E hōʻike i kona mahalo.
The army went on his stomach.	Hele ka pūʻali ma kona ʻōpū.
All the people in the village were poor and sick.	He ʻilihune a maʻi nā kānaka a pau o kēia kauhale.
Most parents think that their children will do well in school.	Manaʻo ka hapa nui o nā mākua e hana maikaʻi kā lākou mau keiki ma ke kula.
The guards watched the action.	Ua nānā ʻia ka hana e nā kiaʻi.
I forgot your birthday.	Ua poina au i kou lā makahiki.
How did you get to work this morning?	Pehea ʻoe i hele ai i ka hana i kēia kakahiaka?
Add two cups of water.	E hoʻohui i ʻelua kīʻaha wai.
The political situation is not good for the poor.	ʻO ke kūlana politika maikaʻi ʻole ka ʻāina i ka ʻilihune.
The drought is a big part of this year’s harvest.	He wahi nui ka maloo i ka ohi ana o keia makahiki.
The business grew during the boom.	Ua ulu ka ʻoihana i ka wā o ka boom.
It is used as an insecticide.	Hoʻohana ʻia ia ma ke ʻano he insecticide.
The road was blocked by firefighters.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke alanui e nā mea kinai ahi.
Make sure they shake.	E hōʻoia i ka haʻalulu lākou.
To the east is the fertile plain.	Aia ma ka hikina ka papu momona.
The king spoke of his divine goodness.	Ua ʻōlelo ka mōʻī i kona pono akua.
High security in the workshop.	Palekana kiʻekiʻe i loko o ka hale hana.
Quietly, all the seats were filled.	Me ka mālie, ua piha nā noho a pau.
All the unbelievers were killed.	Ua pepehiia ka poe hoomaloka a pau.
The tools were easy to design.	Ua maʻalahi nā mea hana i ka hoʻolālā.
She is studying to be a medical assistant.	Ke aʻo nei ʻo ia i mea kōkua lapaʻau.
Those rules have serious consequences.	He hopena koʻikoʻi kēlā mau kānāwai.
His game is simple and consistent.	He maʻalahi a paʻa kāna pāʻani.
The food is delicious.	He ʻono ka mea ʻai.
In large cities, air pollution continues at high levels.	Ma nā kūlanakauhale nui, hoʻomau ka haumia ea ma nā pae kiʻekiʻe.
His hat flew off.	Ua lele kona pāpale.
Lilian's secretary gave him a knowing smile.	Ua hāʻawi aku ke kākau ʻōlelo a Lilian iā ia i ka minoʻaka ʻike.
The valley was alive with the sound of birds.	Ua ola ke awāwa me ka leo manu.
The toe of the right foot of the picture is broken.	Ua haki ka manamana wāwae o ka wāwae ʻākau o ke kiʻi.
The journey was miserable in those days.	He pōʻino ka huakaʻi i ia mau lā.
The elite enjoyed the best possible health care.	Ua hauʻoli ka elite i ka mālama olakino maikaʻi loa.
Will you buy that?	E kūʻai anei ʻoe i kēlā?
Scientists have done the lessons in factories.	Ua hana nā kānaka ʻepekema i nā haʻawina ma nā hale hana.
The new house was built of wood.	Ua kūkulu ʻia ka hale hou i ka lāʻau.
The California climate is very pleasant.	ʻO ke aniau o Kaleponi he ʻoluʻolu loa.
The sun entered through the window.	Ua komo ka lā ma ka puka makani.
We see him in the train window.	ʻIke mākou iā ia ma ka puka makani kaʻaahi.
Of course, there has to be a better way.	ʻOiaʻiʻo, pono e loaʻa kahi ala ʻoi aku ka maikaʻi.
Modern gospel songs can be written on small keys.	Hiki ke kākau ʻia nā mele euanelio o kēia wā ma nā kī liʻiliʻi.
This man often complained.	Ohumu pinepine keia kanaka.
Released babies are returned for burial.	Hoʻihoʻi ʻia nā pēpē i hoʻokuʻu ʻia no ke kanu ʻana.
You are late for school!	Ua lohi ʻoe i ke kula!
Their use of weapons.	ʻO kā lākou hoʻohana ʻana i nā mea kaua.
The bridge was built of wood.	Ua kūkulu ʻia ke alahaka me ka lāʻau.
Stop being thoughtless.	E hooki i ka noonoo ole.
The road on the side of the river leads to the village.	ʻO ke ala ma ka ʻaoʻao o ka muliwai e hiki aku ai i kauhale.
More than half of the population speaks one language.	ʻOi aku ma mua o ka hapalua o ka heluna kanaka ʻōlelo hoʻokahi ʻōlelo.
They were nomads, moving from place to place.	He poʻe nomade lākou, e neʻe ana i kēlā me kēia wahi.
Michael's smiling face shone from the poster.	Ua ʻōlinolino ka helehelena ʻakaʻaka o Michael mai ka pepa hoʻolaha.
The god smiled unconsciously.	Ua minoʻaka ʻo ke akua me ka maopopo ʻole.
The city's economy is based on agriculture.	Hoʻokumu ʻia ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale ma luna o ka mahiʻai.
Achieving this goal is a serious challenge.	He pilikia koʻikoʻi ka lawe ʻana i kēia pahuhopu.
Plastic is often scarce in developing countries.	Kakaʻikahi pinepine ka plastic i nā ʻāina ulu.
The plan is to create a new government against the old elites.	Hoʻolālā ka hoʻolālā i kahi aupuni hou e kūʻē i nā elite kahiko.
The boss gives the job to the employees.	Hāʻawi ka luna i ka hana i nā limahana.
Cars are sometimes used to carry heavy loads.	Hoʻohana ʻia nā kaʻa i kekahi manawa no ka lawe ʻana i nā ukana kaumaha.
Laki was seen as a very ready person.	Ua ʻike ʻia ʻo Laki he ʻano mākaukau.
Now with that wind dying, be quiet.	I kēia manawa me ka make ʻana o kēlā makani, hāmau.
Leaders need to eat a low -fat diet.	Pono ke alakaʻi e ʻai i ka pai haʻahaʻa.
Obviously, this drug is tough.	ʻO ka mea maopopo, ʻoʻoleʻa kēia lāʻau.
The rain tree stood in the middle of a red.	Kū ka ua lāʻau ma waena o kahi ʻulaʻula.
Some religious leaders do not support this policy.	ʻAʻole kākoʻo kekahi mau alakaʻi pule i kēia kulekele.
The chickens are fertile.	Hoʻohua nā moa.
Police now believe the case was misleading.	Manaʻo nā mākaʻi i kēia manawa ua hoʻopunipuni ka hihia.
The commander led the battle with great weakness.	Ua alakaʻi ka luna koa i ke kaua me ka nāwaliwali loa.
The journey was peaceful until the police arrived.	Ua maluhia ka huakaʻi a hiki i ka mākaʻi.
My new assistant was very angry.	He huhū loa koʻu kōkua hou.
It was even colder as winter approached.	Ua ʻoi aʻe ke anuanu i ke kokoke ʻana o ka hoʻoilo.
They found themselves on an island.	Ua ʻike lākou iā lākou iho ma kahi mokupuni.
Cut into the root.	ʻOki i loko o ke kumu.
He was no doubt plotting to overthrow the government.	ʻAʻohe kānalua ke hoʻolālā nei ʻo ia i ka hoʻokahuli aupuni.
The report shows the re -creation.	Hōʻike ka hōʻike i ka hana hou ʻana.
My husband's brother is a candidate.	He moho meia ke kaikunane o ka'u kane.
Workers are lazy.	Moloā nā mea hana.
He ran through the streets calling me names.	Ua holo ʻo ia ma nā alanui e kāhea mai iaʻu i nā inoa.
The door was opened to reveal two young men.	Ua wehe ʻia ka puka e hōʻike ai i ʻelua mau kāne ʻōpio.
The noise of the air was not allowed.	Ua ʻae ʻole ʻia ka walaʻau ʻana o ka lewa.
Signs direct visitors to the apartments.	ʻO nā hōʻailona kuhikuhi i nā malihini i nā hale noho.
There has been a lot of rain in the past month.	Ua nui ka ua i ka mahina i hala.
I can’t remember his face.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona helehelena.
True love and relationships are not easy.	ʻAʻole maʻalahi ke aloha maoli a me ka pilina.
This country has frequent earthquakes.	He ōlaʻi pinepine kēia ʻāina.
The meeting was chaired by the prime minister.	Ua alakaʻi ʻia ka hālāwai e ke kuhina nui.
Some foods can be harvested, like fish.	Hiki ke ʻohi ʻia kekahi mau meaʻai, e like me ka iʻa.
The pieces were sent to factories around the country.	Ua hoʻouna ʻia nā ʻāpana i nā hale hana o ka ʻāina,
Trade resumed after the war ended.	Hoʻomaka hou ke kālepa ma hope o ka pau ʻana o ke kaua.
Every dog ​​has short hair.	He pōkole ka huluhulu o kēlā me kēia ʻīlio.
The rat slowly crawled towards me.	Kolo mālie maila ka ʻiole iaʻu.
He ate the fruit from the box.	Ua ʻai ʻo ia i ka hua o ka pahu.
The strong wind separated the large branches above.	Ua hoʻokaʻawale ka makani ikaika i nā lālā nunui ma luna.
Scientists know that a planetoid is being built.	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema ke kūkulu ʻia nei ka planetoid.
Many geographers study these drawings.	Nui nā mea kālaihonua e aʻo i kēia mau kaha kiʻi.
After three weeks at sea, we landed on another island.	Ma hope o ʻekolu pule ma ka moana, pae mākou i kekahi mokupuni.
I wonder if he laughs at me.	Manaʻo wau inā ʻakaʻaka ʻo ia iaʻu.
He knew how to persuade others to follow his instructions.	Ua akamai ʻo ia i ka hoʻohuli ʻana i kekahi e hahai i kāna mau kuhikuhi.
Evidence will be sought.	E ʻimi ʻia nā mea hōʻike.
This city is famous for its hot springs.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau pūnāwai wela.
Males are taller than females.	ʻOi aku ka lōʻihi o nā kāne ma mua o nā wahine.
The river was polluted by debris from the pit.	Ua hoʻohaumia ʻia ka muliwai e nā kinikona mai ka lua mai.
It’s hard to establish a business here.	He mea paʻakikī ke hoʻokumu i kahi ʻoihana ma aneʻi.
There are many injuries that cannot be repaired.	Nui nā poino i hiki ʻole ke hoʻoponopono.
The fragrance of the second lamb was in the house.	Ua ʻala ʻia ka ʻala o ke keiki hipa kalua i loko o ka hale.
The young man searched in vain.	Huli makehewa ke kanaka opio.
The bird pecked at the woman who nursed it.	Ua kuʻi maila ka manu i ka wahine nāna i hānai.
The rose is a symbol of love and beauty.	ʻO ka rose kahi hōʻailona o ke aloha a me ka nani.
The lions have entered upon the zebras.	Ua komo na liona maluna o na zebra.
The battle ended immediately.	Ua pau koke ke kaua.
The process of scientific research is long and difficult.	He lōʻihi a paʻakikī ke kaʻina hana o ka noiʻi ʻepekema.
The young boy was happy.	Ua hauʻoli ke keiki ʻōpio.
He was not a morning man.	ʻAʻole ʻo ia he kanaka kakahiaka.
The woman was mean.	ʻAʻa ʻino ka wahine.
You can drink this water.	Hiki ke inu i keia wai.
The man was shot in the leg.	Ua kī ʻia ke kanaka ma ka wāwae.
The children are confident.	Ua paulele na keiki.
The grass on the field is greener than other places.	ʻOi aku ka ʻōmaʻomaʻo o ka mauʻu ma ke kula ma mua o nā wahi ʻē aʻe.
So he went upstairs and waited a long time.	No laila, piʻi ʻo ia i luna, a kali lōʻihi.
Open and hold the flowers in the sun.	Wehe a paʻa nā pua i ka lā.
There is no flesh in the eye.	ʻAʻohe ʻiʻo o ka maka.
The richest people own the factory.	ʻO nā kānaka waiwai loa ka mea nona ka hale hana.
For one kilogram of apple you need three kilograms.	No hoʻokahi kilokani ʻāpala e pono ʻoe i ʻekolu kilokani.
The living creature's eyes widened in anger.	Ua ʻānaʻi nā maka o ka mea ola me ka huhū.
He was completely lost in his work.	Ua lilo loa ʻo ia i kāna hana.
After two hours, we arrived at the tour.	Ma hope o ʻelua hola, hiki mākou i ka huakaʻi.
This is often used as a medicine.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia ma ke ʻano he lāʻau.
Not every family in town has a car.	ʻAʻole loaʻa kaʻa i kēlā me kēia ʻohana ma ke kūlanakauhale.
Opioids are dangerous drugs.	ʻO nā opioids he mau lāʻau weliweli.
I met him on the village square.	Ua halawai au me ia ma ke kahua kauhale.
The sky is unreal.	He mea maoli ole ka lewa.
It was his big time.	ʻO kāna manawa nui ia.
He has received many honors for his work.	Ua loaʻa iā ia nā hanohano he nui no kāna hana.
This plant releases oxygen.	Hoʻopuka kēia mea kanu i ka oxygen.
The community was quiet, mostly deserted.	Ua mālie ke kaiāulu, mehameha ka hapa nui.
This land became the camels.	Ua lilo kēia ʻāina i nā kāmelo.
The old woman paused thoughtfully.	Hoʻomaha ka luahine me ka noʻonoʻo.
My friend was bitten by a wasp.	Ua ū ʻia koʻu hoa e ka nalo.
He took a minute to taste his food.	Lawe ʻo ia i hoʻokahi minute e ʻono i kāna ʻai.
A city with a history of violence.	He kūlanakauhale me ka moʻolelo o ka hana ʻino.
He knocked on her door.	Kikeke ʻo ia i kona puka.
We were scared to see.	Ua makaʻu mākou i ka ʻike.
I didn’t like that.	ʻAʻole au i makemake ia mea.
Don't ask me again.	Mai nīnau hou mai iaʻu.
Soon, the body was found.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua loaʻa ke kino.
Several lessons are given in this study.	Ua hāʻawi ʻia kekahi mau haʻawina i kēia haʻawina.
It will not be registered.	ʻAʻole e hoʻopaʻa inoa ʻia.
Bridget arrived in less than an hour.	Hiki mai ʻo Bridget ma lalo o hoʻokahi hola.
My friend was killed in the war.	Ua make koʻu hoa i ke kaua.
The night was introduced.	Hoʻokomo ʻia ka pō.
They lift their glasses and drink from the food.	Hāpai lākou i kā lākou mau aniani a inu i ka ʻaina.
He closed his eyes with a loud sigh.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau maka me ke kaniʻuhū nui.
He returned the knife to the box.	Hoʻihoʻi ʻo ia i ka pahi i ka pahu pahu.
The ship sailed slowly.	Ua holo lohi ka moku moana.
There are many conflicts between government leaders and their citizens.	Nui nā paio ma waena o nā alakaʻi aupuni a me ko lākou mau makaʻāinana.
The big problem is the lack of leadership.	ʻO ka pilikia nui ka nele i ke alakaʻi.
In a large restaurant, the waiters are called.	I loko o kahi hale ʻaina nui, kapa ʻia nā mea lawelawe.
They were covered with trays.	Ua uhi ʻia lākou i nā pākeʻe.
There was an argument between them about the problem.	He hoʻopaʻapaʻa ma waena o lākou no ka pilikia.
He put down his book and ate.	Waiho ʻo ia i kāna puke a ʻai.
There is no happy camp today.	ʻAʻole kahi hoʻomoana hauʻoli i kēia lā.
Let us put them in the ark.	E hookomo kakou ia lakou iloko o ka pahu.
He said the police were corrupt.	Ua ʻōlelo ʻo ia he palaho nā mākaʻi.
The picture shows a heavy old man.	Hōʻike ke kiʻi i kahi kāne ʻelemakule kaumaha.
The water is still.	Paʻa ka wai.
The visitor saw vast expanses of land.	Ua ʻike ka mea mākaʻikaʻi i nā ʻāina ākea ākea ʻole.
They are the most intelligent mammals in the world.	ʻO lākou nā mammals naʻauao loa ma ka honua.
The room was filled with the smell of coffee.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ke kofe.
The blast killed hundreds.	ʻO ka hopena o ka pahū i make i nā haneli.
The people were poor and sick.	Ua ʻilihune a ua maʻi nā kānaka.
Robert is waiting for the doctor's decision.	E kali ana o Robert i ka olelo hooholo a ke kauka.
There are plenty of activities for young visitors.	Loaʻa ka nui o nā hana no nā malihini ʻōpio.
The land is wild, desolate, and rocky.	He ʻāhiu, neoneo, a pōhaku ka ʻāina.
Today’s event will be attended by some celebrities.	E hele ana ka hanana o kēia lā e kekahi mau mea kaulana.
The cave is under the earth.	Aia ke ana ma lalo o ka honua.
The drunk driver turned and hit an oncoming car.	Huli ke kalaiwa ʻona a kuʻi i kahi kaʻa e hele mai ana.
Problems with this system, it seems, cannot be fixed.	ʻO nā pilikia me kēia ʻōnaehana me he mea lā, hiki ʻole ke hoʻoponopono.
Is the rain coming?	E hiki mai ana ka ua?
Clean the clay from the soil.	E hoʻomaʻemaʻe i ke kālika o ka lepo.
Noisy parties are the neighbor.	ʻO nā pāʻina walaʻau ka hoalauna.
Take the footpath on the left.	E lawe i ke ala wāwae ma ka hema.
If it was tomorrow, people would wash their cars.	Inā ua ʻapōpō, holoi ka poʻe i kā lākou kaʻa.
City authorities are committed to restoring peace.	Ua paʻa nā mana o ke kūlanakauhale e hoʻihoʻi i ka maluhia.
The ship delivers passengers and cargo.	Hāʻawi ka moku i nā ohua a me nā ukana.
The language grows through use.	Ulu ka ʻōlelo ma o ka hoʻohana ʻana.
Living on the island was hard.	He paʻakikī ka noho ʻana ma ka mokupuni.
An old woman healed the terrible pain.	Ua hoʻomaikaʻi kekahi luahine i ka ʻeha weliweli.
There are examples of these types all over the world.	Aia nā laʻana o kēia mau ʻano ma ka honua holoʻokoʻa.
The idea behind this project is awful.	He mea weliweli ka manaʻo ma hope o kēia papahana.
There are three bedrooms upstairs.	He ʻekolu lumi moe ma luna.
The village was destroyed by the volcano.	Ua luku ʻia ke kauhale e ka lua pele.
He always called the police for small incidents.	Kāhea mau ʻo ia i nā mākaʻi no nā mea liʻiliʻi.
It was easy to take out the trash.	Ua maʻalahi ka wehe ʻana i ka ʻōpala.
The dogs are beautiful.	Nani nā ʻīlio.
Reading and writing skills.	ʻO ka heluhelu heluhelu a me ke kākau ʻana.
One of the men picked up the telephone.	Lalau aku la kekahi o na kanaka i ke kelepona.
Many farmers live on the side of the community.	Nui ka poʻe mahiʻai e noho ana ma ka ʻaoʻao o ke kaiāulu.
The town exploded yesterday.	Ua pahū ke kaona i nehinei.
The engineer carefully inspected the machines.	Ua nānā pono ka ʻenekinia i nā mīkini.
It was covered with dirt and net.	Ua uhi ʻia i ka lepo a me ka ʻupena.
So who can blame them for practicing nepotism?	No laila ʻo wai ka mea hiki ke hoʻohewa iā lākou no ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka nepotism?
The book is happy in my hand.	Hauʻoli ka puke ma koʻu lima.
The places he went were different.	He ʻokoʻa nā wahi āna i hele ai.
He fell asleep, waking up some time later.	Ua hiamoe ʻo ia, e ala ana i kekahi manawa ma hope.
I hate the sound of this power drill.	Ke inaina nei au i ka leo o keia drill mana.
Much thanks to Shakespeare.	Mahalo nui ʻia ʻo Shakespeare.
It provides access to important cultural archives.	Hāʻawi ia i ke komo i nā waihona moʻomeheu koʻikoʻi.
She ran out of the room crying.	Holo ʻo ia i waho o ka lumi me ka uē ʻana.
Three days passed.	Ua hala ʻekolu lā.
Heat is a good stimulant for many chemical effects.	He mea hoʻoikaika maikaʻi ka wela no ka nui o nā hopena kemika.
Newspapers and television advertisements were widely read.	Heluhelu nui ia na nupepa a me na hoolaha televise.
Many people are obese, or overweight.	Nui ka poʻe i loaʻa i ka momona, a i ʻole ke kaumaha.
The work continues.	Ke hoʻomau nei ka hana.
He stumbled and fell on this rock.	Kuʻe ʻo ia a hāʻule i luna o kēia pōhaku.
The young women began to dance.	Hoʻomaka nā wāhine ʻōpio e hula.
As it warms up, grass and plants grow.	Ke mahana aʻe, ulu ka mauʻu a me nā mea kanu.
When the sun came up, a terrible voice fell on the earth.	I ka puka ʻana o ka lā, hāʻule ka leo weliweli ma luna o ka ʻāina.
The mother asked permission before they began their journey.	Ua noi ka makuahine i ka ʻae ma mua o ko lāua hoʻomaka ʻana i kā lāua huakaʻi.
Blue lights flashed in the distance.	Ua ʻōlinolino nā kukui polū ma kahi mamao.
I have to resist the temptations of chocolate.	Pono wau e pale i nā hoʻowalewale o ke kokoleka.
It’s kind of hard and very solid.	ʻO nā ʻano ʻano paʻakikī a paʻa loa.
The course is difficult but the results are amazing.	He mea paʻakikī ka papa akā he mea kupanaha nā hopena.
Soil pollution has become a threat	Ua lilo ka ʻino ʻana i ka lepo i mea hoʻoweliweli
The judges decided to acquit the defendant.	Ua hoʻoholo nā luna kānāwai e hoʻokuʻu i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The police are unable to provide adequate protection.	ʻAʻole hiki i nā mākaʻi ke hāʻawi i kahi palekana kūpono.
The woman's body was found and buried here.	Ua loaʻa ke kino o ka wahine i kanu ʻia ma ʻaneʻi.
I’m scared, like kids.	Makaʻu wau, e like me nā keiki.
Many scientists have studied the dangers of the general population.	Ua aʻo aku ka nui o nā kānaka ʻepekema i ka pōʻino o ka nui o ka lehulehu.
He was troubled by doubts.	Ua pilikia ʻo ia e nā manaʻo kānalua.
The chain was cut into thick cotton.	Ua ʻoki ʻia ke kaulahao ma ka pulupulu mānoanoa.
The train makes three stops along the way.	Hana ke kaʻaahi i ʻekolu kū ma ke ala.
People get hurt and die every day.	Ua pilikia a make nā kānaka i kēlā me kēia lā.
He made good use of his new power.	Ua hoʻohana pono ʻo ia i kona mana hou.
To our surprise, they did not follow us.	I ko makou kahaha, aole lakou i hahai mai ia makou.
He took her by the hand and led her out.	Hopu ʻo ia i kona lima, alakaʻi iā ia i waho.
Toss the sausage in the frying pan.	E hoʻolei i ka sausage i loko o ka pā palai.
The shipment came out immediately.	Ua puka koke ka hoʻouna.
It smells bad here!	He ʻala ʻino ma ʻaneʻi!
Authorities believe the man may have had an overdose.	Manaʻo nā mana ua loaʻa paha ke kanaka i ka overdose.
Music is a form of common language.	ʻO ke mele ke ʻano o ka ʻōlelo ākea.
Grandpa planted daffodils.	Ua kanu ke kupuna kāne i nā daffodils.
Aquamarine is a type of blue sea water.	ʻO Aquamarine kekahi ʻano wai kai uliuli.
Car riding is fun, but stressful.	ʻO ka holo kaʻa kaʻa he mea hauʻoli, akā pilikia.
This garden is beautiful.	He nani kēia māla.
It came to me.	Ua hiki mai iaʻu.
He explained things before the war.	Ua wehewehe ʻo ia i nā mea ma mua o ke kaua.
Pollution is the cause of major environmental disaster.	ʻO ka haumia ke kumu o ka pōʻino kaiapuni nui.
His thoughts wandered to the activities of the day.	Ua auwana kona noonoo i na hana o ia la.
The food was like cardboard.	Ua like ka ʻai ʻana me ka pepa pahu.
Assemble yourselves, all ye!	E ʻākoakoa mai, e nā mea a pau!
He walked slowly on the wooden floor.	Hele mālie ʻo ia ma luna o ka papahele lāʻau.
The deadline was approaching, but she had done her best.	Ke kokoke mai nei ka lā palena, akā ua hana ʻo ia i kāna mea maikaʻi loa.
Few, and, at times, difficult.	Kakaʻikahi, a, i kekahi manawa, pilikia.
It doesn't need to be hot here.	Pono ʻole ka wela ma ʻaneʻi.
The air is warm and humid.	He mahana a pulu ka ea.
He ate slowly.	ʻAi mālie ʻo ia.
These streets were named after World War II.	Ua kapa ʻia kēia mau alanui ma muli o ke kaua honua.
The blonde woman's face was closed.	Ua paʻa ka maka o ka wahine blonde.
The numbers cannot be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia nā helu helu.
The hedgehog is a game.	He holoholona hihiu ka hedgehog.
The fish he caught weighed three pounds.	ʻEkolu paona ke kaumaha o ka iʻa i loaʻa iā ia.
It was rumored that the masters of medicine were behind the war.	Ua hoʻolaha ʻia nā lono aia nā haku lāʻau lapaʻau ma hope o ke kaua.
Farmers rely heavily on rain.	Ke hilinaʻi nui nei ka poʻe mahiʻai i ka ua.
The king looks out the window.	Nānā ke aliʻi ma ka puka makani.
They took three daughters.	ʻEkolu mau kaikamahine a lākou i lawe ai.
It’s a good idea to bring a dress code.	He manaʻo maikaʻi ke lawe mai i kahi lole lole.
The cars changed easily.	Ua hoʻololi maʻalahi nā kaʻa.
It is a poor country, but rich in history.	He ʻāina ʻilihune, akā waiwai i ka mōʻaukala.
The oil is mixed into a bowl of yogurt.	Hoʻohui ʻia ka ʻaila i loko o kahi kīʻaha yogurt.
They bought a new house near a lake.	Ua kūʻai lākou i hale hou ma kahi kokoke i kahi loko.
The witness told a joke.	Ua haʻi ka mea hōʻike i kahi ʻōlelo hoʻomākeʻaka.
Listening to him, his world seemed to stand still.	I ka hoʻolohe ʻana iā ia, me he mea lā ua kū mālie kona honua.
He did a good job.	Ua maikaʻi kāna hana.
The usual, the weather in this valley.	ʻO ka mea maʻamau, ʻo ke anā ma kēia awāwa.
Her life was marred by pain and sadness.	ʻO kona ola i hoʻopilikia ʻia e ka ʻeha a me ke kaumaha.
Be careful and please do not try to fix this alone.	E akahele a e ʻoluʻolu mai hoʻāʻo e hoʻoponopono i kēia wale nō.
She sat in silence, stroking her curly hair.	Noho ʻo ia me ka hāmau ʻana, ua hahau ʻo ia i kona lauoho ʻōniʻoniʻo.
Will the future be secure for them?	E paʻa anei ka hana e hiki mai ana no lākou?
Evidence suggests that prices will rise soon.	Hōʻike nā hōʻike e piʻi koke nā uku.
Beware of terrifying animals.	E makaala i na holoholona weliweli.
The old house stands near the beach.	Ke kū nei ka hale kahiko ma kahi kokoke i kahakai.
First, you need six cups of black sugar.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻeono kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
Not enough food.	ʻAʻole lawa ka ʻai.
Get a bed from now on!	E moe moena mai keia manawa aku!
The judges were punished.	Ua hoʻopaʻi ʻia nā luna kānāwai.
This kind of crime is punishable by law.	Hoʻopaʻi ʻia kēia ʻano hana hewa e ke kānāwai.
Imagine entering your new home!	E noʻonoʻo ʻoe e komo ana i kou home hou!
Cover the cake with chocolate icing.	E uhi i ka keke me ka hau kokoleka.
All religions have some form of religion.	Loaʻa i nā hoʻomana a pau kekahi ʻano hoʻomana.
We don’t think dogs and cats do.	Manaʻo mākou ʻaʻole e hana nā ʻīlio a me nā pōpoki.
The hedgehog fled the scene.	Ua ʻauheʻe ka hedgehog i ka ʻike.
Visitors usually live in the city.	Noho maʻamau ka poʻe malihini ma ke kūlanakauhale.
The young girl whispered to her friend.	Hāwanawana ke kaikamahine ʻōpio i kāna hoaaloha.
She wiped the floor and shook herself.	Holoi ʻo ia i ka papahele me ka haʻalulu iā ia iho.
Then she began to share three of her favorite memories.	A laila hoʻomaka ʻo ia e haʻi i ʻekolu o kāna mau hoʻomanaʻo punahele.
The water they drank was cold ice.	ʻO ka wai a lākou i inu ai he hau anu.
The river is calm, with a small current.	He mālie ke kahawai, me ke au liʻiliʻi.
The whale is big, bigger than the house.	Nui ka koholā, ʻoi aku ka nui ma mua o ka hale.
He chose the best cherries.	Ua koho ʻo ia i nā cherries ʻoi loa.
The driver does not know the car repairs.	ʻAʻole ʻike ka mea hoʻokele kaʻa i nā hoʻoponopono kaʻa.
They watched the game with pleasure.	Nānā lākou i ka pāʻani me ka hauʻoli.
The air is fragrant with pine.	Aala ka lewa me ka pine.
His hands were dry and cold on the paper.	ʻO kona mau lima maloʻo a anu i ka pepa.
After the heavy rains, the ground hardened.	Ma hope o ka ua nui, paʻakikī ka ʻāina.
You cannot see clearly without the use of glasses.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻike maopopo me ka hoʻohana ʻole ʻana i nā aniani.
However, he was not hurt.	ʻAʻole naʻe ʻo ia i ʻeha.
It can be dangerous to walk in the dark.	He pōʻino paha ka hele ʻana i ka pōʻeleʻele.
The area is famous for a variety of wildlife.	Ua kaulana ia wahi no kekahi mau ʻano holoholona hihiu.
Can you eat	Hiki iā ʻoe ke ʻai?
The plants began to wither.	Ua hoʻomaka nā mea kanu e mae.
The twins became bad after their mother left them.	Ua ʻino nā māhoe ma hope o ka haʻalele ʻana o ko lāua makuahine iā lāua.
However, most developers appreciate knowledge.	Eia naʻe, mahalo ka hapa nui o nā mea hana i ka ʻike.
No one just goes to the movies.	ʻAʻohe kanaka hele wale i nā kiʻiʻoniʻoni.
Itʻs something to eat, he said.	He mea ʻai ʻai ʻai, wahi āna.
In the next area was a small park.	Aia ma ka ʻāpana aʻe he paka liʻiliʻi.
To relax yourself, just run to the bathroom.	No ka hoʻomaha iā ʻoe iho, e holo wale i ka lumi ʻauʻau.
The injured man was taken to hospital.	Ua hoʻouna ʻia ke kanaka ʻeha i ka haukapila.
Without help, he looked at the stranger in surprise.	Me ke kōkua ʻole, nānā ʻo ia me ka pīhoihoi i ke kanaka ʻē.
The lawyer knew how to investigate and correct the wrong.	Ua ʻike ka loio i ka nānā ʻana a hoʻoponopono i ka hewa.
The bag is held in place.	Paʻa paʻa ka lima o ka ʻeke.
Computers are on the rise.	Ke piʻi nei nā kamepiula.
The constitution provides equal voting rights for all.	Hāʻawi ke kumukānāwai i nā pono koho pāloka like no nā mea a pau.
Stick the label on the box.	E kāpili i ka lepili ma ka pahu.
The child was weak, and was alive.	Ua nawaliwali ke keiki, ua ola.
He lied in order to avoid a fight.	Ua hoʻopunipuni ʻo ia i mea e pale aku ai i ka hakakā.
Studies, although limited, are known to confirm this hypothesis.	ʻO nā haʻawina, ʻoiai ua kaupalena ʻia, ʻike ʻia e hōʻoia i kēia kuhiakau.
There was a mist of dirt on the water.	E kau ana ka noe lepo ma luna o ka wai.
The fertile land is the treasure.	ʻO ka ʻāina momona ka waiwai.
It was time to see her.	Ua hōʻea ʻo ia i ka manawa e ʻike iā ia.
There is a carry -on restroom nearby.	Aia kahi lumi hoʻomaha lawe ma kahi kokoke.
The farmers planted rice, barley and wheat.	Ua kanu ka poe mahiai i ka laiki, ka bale, a me ka palaoa.
The mangrove is the hotspot of the equatorial zone.	ʻO ka mangrove ka hale wela o ka equatorial zone.
The wood is for working under an electric light.	ʻO ka wahie no ka hana ʻana ma lalo o kahi kukui uila.
We went to the other side of the field.	Ua hele mākou ma kēlā ʻaoʻao o ke kahua.
The truth about the land is the first thing to think about.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo i ka ʻāina ka mea e noʻonoʻo mua ai.
The smell of fish entered the room.	Ua komo ka ʻala o ka iʻa i ke keʻena.
The first locals didn’t want to get involved.	ʻAʻole makemake nā kamaʻāina mua e komo.
The chief was killed.	Ua pepehi ʻia ke aliʻi.
He joined.	Ua hui pū ʻo ia.
He was taken into custody.	Hoʻopaʻa ʻia ʻo ia ma lalo o ka hopu ʻia.
All kinds of fish live in lakes and rivers.	Noho nā ʻano iʻa like ʻole ma nā loko a me nā muliwai.
He moved to the land in his childhood.	Ua neʻe ʻo ia i ka ʻāina i kona wā kamaliʻi.
Always use both hands to lift.	E hoʻohana mau i nā lima ʻelua ke hāpai.
The lamp asked the monks to eat thoughtfully.	Ua noi ka lama i nā mōneka e ʻai me ka noʻonoʻo.
He had physical problems.	He mau pilikia kino kona.
However, the antenna did not respond.	Akā naʻe, ʻaʻole i pane ka antenna.
The wind was hot, and smelled strongly of the decaying plants.	Ua wela ka makani, a honi ikaika i na mea ulu popopo.
He was seen sitting in a living room.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e kau ana i loko o kahi lumi lumi.
Edit the text for the presentation.	Hoʻoponopono i nā kaha ʻōlelo no ka hōʻike.
Here are some delicious foods.	Eia kekahi mau ʻai ʻai ʻai ʻono.
He declined to answer questions.	Ua hōʻole ʻo ia e pane i nā nīnau.
The man carefully cuts the pineapple.	ʻOki akahele ke kanaka i ka pineapple.
Waste that is not left behind leads to water pollution.	ʻO ka ʻōpala i waiho ʻole ʻia e alakaʻi i ka pollution wai.
Uses the web service to communicate with voters.	Ke hoʻohana nei i ka ʻoihana pūnaewele e launa pū me nā mea koho.
What does he see in her?	He aha kāna e ʻike ai iā ia?
The human brain is made up of many different parts.	He mau ʻāpana like ʻole ka lolo kanaka.
The hardest thing about driving here is the car.	ʻO ka mea paʻakikī loa e pili ana i ke kaʻa ʻana ma ʻaneʻi ʻo ke kaʻa.
The cheetah is the fastest land animal.	ʻO ka cheetah ka holoholona ʻāina wikiwiki loa.
A thick cloud hovered over the city.	He ao mānoanoa e kau ana ma luna o ke kūlanakauhale.
He explained that he could not get his passport at home.	Hōʻike ʻo ia ʻaʻole hiki iā ia ke loaʻa kāna passport ma ka home.
The runner went down.	Ua iho ka mea holo.
The waiting period is like abuse.	ʻO ka manawa kali e like me ka hoʻomāinoino.
He went that way.	Ua hele ʻo ia ma kēlā ala.
A psychologist is a person who studies the human mind.	ʻO ka psychologist he kanaka nāna e aʻo i ka noʻonoʻo kanaka.
Mosquitoes thrive in the morning and evening.	Hoʻoikaika ka makika i ka wanaʻao a me ke ahiahi.
His hands always worked.	Hana mau kona mau lima.
Farmers buy a lot in the local market.	Kūʻai nui nā mahiʻai i ka mākeke kūloko.
The waiter brought the letter.	Ua lawe mai ka waiter i ka palapala.
The thread is loose.	Ua hemo ka wili.
He heard the sound of mourning, sadness, pleasure	Ua hoʻolohe ʻo ia i ke kani kanikau, kaumaha, ʻoluʻolu
My fears slowly increased.	Ua piʻi mālie koʻu mau manaʻo hopohopo.
Most cars and trucks are not free.	ʻAʻole manuahi ka hapa nui o nā kaʻa a me nā kaʻa.
The roads were wet and slippery.	Ua pulu a pahee na alanui.
Give it to the driver immediately.	E hāʻawi koke aku i ka mea hoʻokele.
I drink gallons of water a day.	Inu au i nā galani wai i ka lā.
The heat is unbearable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ka wela.
Each is a beautiful sword.	He pahi kaua nani kēlā me kēia.
Each word must have one main fruit.	Pono e loaʻa i kēlā me kēia ʻōlelo i hoʻokahi hua nui.
They saw the pale woman bowing and kissing his hand.	Ike aku la lakou i ka wahine haikea e kulou ana a honi i kona lima.
The members of this religion are peaceful people.	He poʻe maluhia nā lālā o kēia hoʻomana.
This road is wide and playful.	He akea a paani keia alanui.
The old people went to the parks to weave.	Hele ka poʻe ʻelemākule i nā paka no ka ulana ʻana.
The laundry industry is booming next year.	E holomua ana ka ʻoihana holoi lole i ka makahiki e hiki mai ana.
My father was cruel.	He lokoino koʻu makuakāne.
Every year, she gives charity events.	I kēlā me kēia makahiki, hāʻawi ʻo ia i nā hanana aloha.
This garage is illuminated by fluorescent lights.	Hoʻomālamalama ʻia kēia hale kaʻa e nā kukui fluorescent.
The training takes place in the office.	Hana ʻia ke aʻo ʻana ma ke keʻena.
There are many bright lights in this tragic story.	He nui nā kukui ʻālohilohi i loko o kēia moʻolelo pōʻino.
When the wind blows, you hear the rain.	Ke pā ka makani, lohe ʻoe i ka ʻuā.
The bear and the lion are the listening animals.	ʻO ka bea a me ka liona nā holoholona hoʻolohe.
The sun was measured through the branches.	Ua kānana ʻia ka lā ma nā lālā.
Most of the first attempts at flight fail.	ʻAʻole hāʻule ka hapa nui o nā hoʻāʻo mua i ka lele.
Students learn the words in a game.	Aʻo nā haumāna i nā huaʻōlelo ma ka pāʻani pāʻani.
Human society continues to transcend scientific knowledge.	Ke hoʻomau nei ka hana kaiaulu kanaka ma mua o ka ʻike ʻepekema.
Stay away from my office.	E noho mamao mai koʻu keʻena.
Some people live near this place.	Noho kekahi poʻe ma kahi kokoke i kēia wahi.
The water is less in the drought.	Ua emi iho ka wai i ka maloo.
The assailant killed himself to avoid arrest.	Ua pepehi ka mea hoʻoweliweli iā ia iho e pale aku i ka hopu ʻana.
Even though he was “naive!”, He was smart.	ʻOiai he "naive!", he naʻauao ʻo ia.
The horse became angry and bit the demon and died.	Huhū ka lio a nahu i ka daimonio a make.
He knew he had an old tool.	Ua maopopo iā ia ua loaʻa iā ia kahi mea hana kahiko.
I'm glad to see you're wearing new clothes.	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana e ʻaʻahu ana ʻoe i nā lole hou.
The cement industry is damaging the environment.	ʻO ka ʻoihana sima ke hoʻopōʻino i ke kaiapuni.
The coach taught the team to train hard.	Ua aʻo ke kaʻi i ka hui e hoʻomaʻamaʻa ikaika.
This land is popular with outdoor enthusiasts.	Ua kaulana kēia ʻāina i ka poʻe hoihoi waho.
The running water took away all kinds of garbage.	Ua lawe ka wai kahe i nā ʻōpala like ʻole.
But he was worried he would not leave the prison alive.	Akā, ua hopohopo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia e haʻalele ola i ka hale paʻahao.
He stood still.	Kū mālie ʻo ia.
The women gave birth hard and terrible.	Ua hanau koʻikoʻi a weliweli nā wāhine.
West view.	Nānā komohana.
It has many restaurants that specialize in fish.	Nui kona mau hale ʻaina i mea kūikawā i ka iʻa.
The move was successful.	Ua holomua ka neʻe ʻana.
Our farmers lived in a valley surrounded by mountains.	Aia kā mākou mau mahiʻai ma ke awāwa i hoʻopuni ʻia e nā mauna.
Made from the city.	Hana ia mai ke kūlanakauhale mai.
He was attacked on a dark road.	Ua hoʻouka ʻia ʻo ia ma kahi ala pōʻeleʻele.
Now is the time for change.	ʻO ka manawa kēia no ka hoʻololi.
People living in flat cities are even harder.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka poʻe e noho ana ma nā kūlanakauhale paʻapū.
We rushed to the hospital.	Holo wikiwiki mākou i ka haukapila.
Carolina	ʻO Carolina
My daughter is lazy and has no sense of direction.	Moloā kaʻu kaikamahine a ʻaʻohe manaʻo kuhikuhi.
The chemical escape began to shake.	Ua hoʻomaka ka mahuka kemika e lūlū.
The drunk will flow into the river.	E kahe ana ka mea ʻona i loko o ka muliwai.
The wings of the bird flew.	Ua lele nā ​​ʻēheu o ka manu.
The abbey is open all year round.	Ua kaawale ka abbey a puni ka makahiki.
It was hard for him to open the door.	Paʻakikī ʻo ia e wehe i ka puka.
He was very sad.	Nui kona kaumaha.
Farmers are looking for a way to survive on poor soil.	Ke ʻimi nei ka poʻe mahiʻai i kahi ola ma ka lepo ʻino.
One tear streamed down her eyes.	Hoʻokahi waimaka i kahe ma kona mau maka.
Many people enjoy listening to music.	Nui ka poʻe hauʻoli i ka hoʻolohe ʻana i ke mele.
The study provides insight into the country’s economy.	Hāʻawi ka haʻawina i ka ʻike i ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
The circus will reopen tomorrow.	E wehe hou ana ka circus i ka la apopo.
The benefits of the campground are limited.	He liʻiliʻi nā pono o ke kahua hoʻomoana.
The government will be invited to explain its plans.	E kono ʻia ke aupuni e wehewehe i kāna mau hoʻolālā.
Thanks to the local museum, some treasures are preserved.	Mahalo i ka hale hōʻikeʻike kūloko, mālama ʻia kekahi mau waiwai.
The computer program is in trouble.	Aia ka polokalamu kamepiula i nā ʻino.
The whole house was in an uproar.	Ua haunaele ka hale a pau.
The royal family did not help.	ʻAʻohe mea i kōkua ka ʻohana aliʻi.
Does he want something different?	He ʻokoʻa paha kona makemake?
Clothing was important to him.	He mea koʻikoʻi ka lole iā ia.
Finish the song!	E hoʻopau i ke mele!
The importance of big data in the health care industry	ʻO ke koʻikoʻi o ka ʻikepili nui i ka ʻoihana mālama olakino
His other style is interesting.	ʻO kāna ʻano ʻano ʻē aʻe i hoihoi i ka manaʻo.
The use of cars is widely used.	Hoʻohana nui ʻia ka hoʻohana ʻana i nā kaʻa.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Ua kauoha ke alii i kona mau naita e hoouka aku i ka enemi.
Taxes are very low here.	He haʻahaʻa loa ka ʻauhau ma ʻaneʻi.
The water is cold so we don't swim today.	ʻO ke anuanu o ka wai ʻaʻole mākou e ʻauʻau i kēia lā.
We had five birthday parties.	He ʻelima kā mākou pāʻina hānau.
The soldiers occupied the area.	Ua hoʻopaʻa nā koa i ka ʻāpana.
The land was surrounded by villages and temples.	Ua puni ka ʻāina i nā kauhale a me nā luakini.
Soon, the train stopped at the scene.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua kū ke kaʻaahi ma ke kahua.
No form of birth control worked very well.	ʻAʻohe ʻano o ka hoʻomalu hānau ʻana i hana maikaʻi loa.
He talked for a long time.	Ua kamaʻilio ʻo ia no ka manawa lōʻihi.
It's better not to just go.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e hele wale.
I ate a lot of cakes today.	Ua ʻai au i nā keke he nui i kēia lā.
Add a little salt.	Hāʻawi iki i ka paʻakai.
Give and claim the price.	Hāʻawi a koi i ke kumu kūʻai.
And the servants came and prepared for the feast.	Holo mai la na kauwa a puni, e hoomakaukau ana no ka ahaaina.
The shooting was due to economic problems.	ʻO ke kī ʻana ma muli o nā pilikia hoʻokele waiwai.
Gold was used as a wheel for jewelry.	Hoʻohana ʻia ke gula ma ke ʻano he huila no nā mea nani.
The trunk of the elephant is very long.	He lōʻihi loa ke kumu o ka ʻelepani.
There are many patients with chronic kidney disease.	Nui nā poʻe maʻi me ka maʻi maʻi maʻi maʻi maʻi maʻi.
This land is being degraded by foreigners.	Ke hoʻohaʻahaʻa ʻia nei kēia ʻāina e nā malihini.
A train rumbled over.	Ua halulu kekahi kaʻaahi ma luna.
Procrastination is a theft of time.	ʻO ka hoʻopaneʻe ka ʻaihue o ka manawa.
People who live near the seas are often exposed to high winds	ʻO ka poʻe e noho kokoke ana i nā kai e kū pinepine ana i ka makani kiʻekiʻe
He looked good.	Ua nānā ʻo ia i ka maikaʻi.
You are expected to work harder.	Manaʻo ʻia ʻoe e hana ʻoi aku ka manawa.
Trial and error are the essence of learning.	ʻO ka hoʻāʻo a me ka hewa ke kumu o ke aʻo ʻana.
Please reply to any of my messages.	E ʻoluʻolu e pane mai i kekahi o kaʻu mau leka.
He did not always eat.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai mau.
The right man said he would get to work.	Ua ʻōlelo ke kanaka pono ʻo ia e komo i ka hana.
We need new leaders to really take care of the land.	Pono mākou i nā alakaʻi hou e mālama maoli i ka ʻāina.
There is a serious problem under this method.	ʻO kahi loina koʻikoʻi koʻikoʻi i lalo o kēia ʻano hana.
Iron and steel were used extensively in construction.	Hoʻohana nui ʻia ka hao a me ke kila i ke kūkulu ʻana.
The cause of the accident was determined.	Ua hoʻoholo ʻia ke kumu o kēlā pōʻino.
He ran to the other side of the room, grabbed his keys.	Holo akula ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi, hopu i kāna mau kī.
The prison was small and dark.	He liʻiliʻi a ʻeleʻele ka hale paʻahao.
The pearly green light of dawn is fading.	Ke nalo nei ke kukui ʻōmaʻomaʻo momi o ka wanaʻao.
The city was liberated because of the war.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kūlanakauhale ma muli o ke kaua.
The pain was pronounced dead.	Ua hōʻike ʻia ka ʻeha i ka make.
Many world visitors visit this capital every year.	Nui ka poʻe malihini kipa honua i kēia kapikala i kēlā me kēia makahiki.
There is a very large river flowing through this country.	He muliwai nui loa e kahe ana ma keia aina.
His friends were older, more intelligent, and more worldly.	ʻO kona mau hoa he ʻelemakule, ʻoi aku ka naʻauao, a ʻoi aku ka honua.
The second soup was the meal and the soup.	ʻO ka sopa palua ʻelua, ʻo ia hoʻi ka ʻai a me ka sopa.
The waterfall flows into the lake.	Holo ka wailele i ka loko.
These market streets are adjacent to shops.	Hoʻopili ʻia kēia mau alanui mākeke me nā hale kūʻai.
She was left in great pain in my arms.	Ua waiho ʻia ʻo ia me ka ʻeha nui ma koʻu lima.
He was charged with theft.	Hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka ʻaihue.
That report showed a decrease in the number of visitors.	Ua hōʻike ʻia kēlā hōʻike i ka emi ʻana o nā malihini kipa.
The villages are to the north.	Aia nā kauhale ma ka ʻākau.
A wise and loving teacher.	He kumu akamai a me ke aloha.
The baby is carrying a comfortable place.	Hāpai ke keiki i kahi ʻoluʻolu.
Why aren't there more female mathematicians?	No ke aha i nui ʻole ai ka poʻe makemakika wahine?
The paint was applied with care.	Ua kau ʻia ke pena me ka mālama.
He got in his car in silence.	Hele akula ʻo ia i kona kaʻa me ka hāmau.
Tūtū lived alone in the house.	Noho hoʻokahi ʻo Tūtū i loko o ka hale.
They are very different, given to the family.	He ʻokoʻa loa lākou, hāʻawi ʻia i ka ʻohana.
Check the thickness of this sweet potato.	E hōʻoia i ka mānoanoa o kēia ʻuala.
The men marched slowly to the battlefield.	Ua hele mālie nā kāne i ke kahua kaua.
It beats right in my heart.	Kuʻi pololei ia ma koʻu puʻuwai.
The gardens are home to many deer.	ʻO nā māla ʻai he home no nā dia he nui.
He quickly turned to the hot water.	Huli koke ʻo ia i ka wai wela.
Consider buying an electric car.	E noʻonoʻo e kūʻai i kaʻa uila.
He left in a rage.	Ua haʻalele ʻo ia me ka huhū loa.
The population of the island changed.	Ua loli ke ʻano o ka heluna kanaka o ka mokupuni.
After the flood, everything was destroyed.	Ma hope o ke kaiakahinalii, ua luku ʻia nā mea a pau.
The remnant of the vineyard was destroyed by fire.	Ua luku ʻia nā koena o ka pā waina i ke ahi.
The employer said he would fix the seat free of charge.	Ua ʻōlelo ka mea hana hana e hoʻoponopono ʻo ia i kēia noho me ka uku ʻole.
Cycling culture has emerged in recent years.	Ua puka mai ka moʻomeheu paikikala i nā makahiki i hala iho nei.
They saw soldiers walking on the road.	Ua ʻike lākou i nā pūʻali koa e hele ana ma ke alanui.
A group of dwarves, dwarves.	He pūʻulu dwarves, dwarves.
His hard eye was fixed on mine.	Ua paʻa kona maka koʻikoʻi me kaʻu.
Many people avoid looking in the face.	He nui ka poʻe e pale i ka nānā ʻana i ka maka.
The flowers she had picked were put in the glass.	Hoʻokomo ʻia nā pua āna i ʻohi ai i loko o ke aniani.
For dinner, he got beef.	No ka ʻaina ahiahi, loaʻa iā ia ka pipi.
The community strongly supports this idea.	Kākoʻo nui ka poʻe kaiapuni i kēia manaʻo.
The drum sounds loud.	Leo nui ka pahū.
My uncle owns a flower shop.	He hale kūʻai pua koʻu ʻanakala.
The photographs are kind of interesting.	Ua ʻano hoihoi ke ʻano o nā kiʻi kiʻi.
There will be more intense fighting between the nations.	E ʻoi aku ka ikaika o ka hakakā ma waena o nā lāhui.
The cost of living here has risen sharply over the years.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai ola ma ʻaneʻi i nā makahiki.
He gets angry when asked about the crime.	Huhū ʻo ia i ka nīnau ʻia ʻana no ka hewa.
The leaves have become the love of the wind.	Ua lilo ka lau nahele i ke aloha o ka makani.
The door was closed, no hands.	Ua paʻa ka puka, ʻaʻohe lima.
How does it work? 	Pehea ia hana?
he was surprised.	ua haʻohaʻo ʻo ia.
The ax circles over the stream.	Kaʻapuni ke koʻo ma luna o ke kahawai.
Critics found the stories to be misleading.	Ua ʻike ka poʻe loiloi he alakaʻi hewa nā moʻolelo.
She wore beautiful clothes for the event.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole nani no ia hanana.
He did it very fast.	Ua hana ʻo ia ma ka wikiwiki loa.
Add enough water.	E hoʻohui i ka wai i lawa.
Now is the time to harvest the fruits.	ʻO kēia ka wā e ʻohi ai i nā hua.
You may need to postpone your departure.	Pono paha ʻoe e hoʻopanee i kou haʻalele ʻana.
She never leaves her room these days.	ʻAʻole ʻo ia e haʻalele i kona lumi i kēia mau lā.
He was shot while trying to escape.	Ua pana ʻia ʻo ia i kona wā e hoʻāʻo nei e pakele.
The cold is cold.	He anuanu ke anuanu.
The curd is cold.	Maʻalili ka curd.
The cave is dark but clean.	He ʻeleʻele ke ana akā maʻemaʻe.
Secret culture and government rejection cannot be tolerated.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka moʻomeheu huna a me ka hōʻole ʻana o ke aupuni.
He played spiritual music on his cane.	Ua hoʻokani ʻo ia i ke mele ʻuhane ma kāna ʻohe.
Give me that jar of honey.	E hāʻawi mai iaʻu i kēlā ipu meli.
I have jobs to do.	He mau hana kaʻu e hana ai.
If anything, my house plants grow.	Inā he mea, ulu kaʻu mau meakanu hale.
The peas are frozen.	Paʻa ka pī.
Death is unavoidable.	ʻAʻole hiki ke pale ʻia ka make.
It always shows up between two deep pits.	Hōʻike mau ia ma waena o ʻelua lua hohonu.
Her small eyes looked at him with hope.	Nānā maila kona mau maka liʻiliʻi iā ia me ka manaʻolana.
Wood, paper and plastic are made from wood.	Ua hana ʻia ka lāʻau, ka pepa a me ka plastic mai nā lāʻau.
These cookies are delicious.	He ʻono kēia mau kuki.
The storm was late this evening.	Ua lohi ka ino i keia ahiahi.
The magician wore a very shiny hat.	Ua ʻaʻahu ke kupua i kahi pāpale ʻālohilohi loa.
Words like “beyond a reasonable doubt” are important.	He mea nui nā ʻōlelo e like me "ma mua o kahi kānalua kūpono".
Officials think they are safe.	Manaʻo nā luna e palekana lākou.
The electric lights are red.	ʻulaʻula nā kukui uila.
A dog is man's best friend.	ʻO ka ʻīlio ka hoaaloha maikaʻi loa o ke kanaka.
The number of birds will decrease again this century.	E emi hou ana nā ʻano manu i kēia kenekulia.
Cut the garlic into small pieces.	Eʻokiʻoki i ka'ālika i nā'āpana liʻiliʻi.
Will life return to normal?	E hoʻi hou ke ola i ka maʻamau?
Five times the pay.	ʻElima manawa o ka uku.
“War” is terrible.	He mea weliweli ke "kaua".
Cutting down a tree is adultery.	ʻO ka ʻoki ʻana i ka lāʻau i lalo, he moekolohe.
Today, most farmers use tractors and other machinery.	I kēia lā, hoʻohana ka hapa nui o nā mahiʻai i nā traktor a me nā mīkini ʻē aʻe.
Sleeping before marriage was forbidden.	Ua pāpā ʻia ka moe ma mua o ka male ʻana.
The photographer took many pictures.	Ua paʻi ka mea paʻi kiʻi i nā kiʻi he nui.
People gather here to listen to popular music.	ʻĀkoakoa nā kānaka ma ʻaneʻi e hoʻolohe i nā mele kaulana.
The doctors repaired his broken leg.	Ua hoʻoponopono nā kauka lapaʻau i kona wāwae haki.
Dip the sugar cane into the boiling milk.	E hoʻokuʻu i ka pahu kō i loko o ka waiu paila.
The stars are shining above.	ʻAlohilohi nā hōkū ma luna.
His heart was broken.	Ua haki kona puʻuwai.
Adding oil to this mixture can change its consistency.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka ʻaila i kēia hui ʻana hiki ke hoʻololi i kona kūlike.
He heard a quick bang.	Ua lohe ʻo ia i ka paʻi koke.
Remove the pan and clean it.	E lawe i ka pā a hoʻomaʻemaʻe.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Wahi a ka poʻe mahiʻai ʻaʻole i lawa ka hana a ke aupuni e kōkua iā lākou.
These rare lands are used extensively for high -tech vehicles.	Hoʻohana nui ʻia kēia mau ʻāina laha ʻole i nā kaʻa hana kiʻekiʻe.
The king sat in his chamber, surrounded by gold.	Noho ke aliʻi i loko o kona keʻena i hoʻopuni ʻia e ke gula.
Acting fast can save lives.	Hiki i ka hana wikiwiki ke ho'ōla i nā ola.
The blue sun is shining on them.	Ke kau mai nei ka lā uliuli ma luna o lākou.
The cat sleeps happily on the pillow.	Moe hauʻoli ka pōpoki ma luna o ka uluna.
Follow the river down.	Hahai i ka muliwai i lalo.
He was clearly seen.	Ua ʻike maopopo ʻia ʻo ia.
Now that you know, you are not.	I kēia manawa ʻike ʻoe, ʻaʻole ʻoe.
It’s a rustic dish that has large pieces of meat.	He kīʻaha rustic i loaʻa nā ʻāpana ʻiʻo nui.
He was said to be honorable and kind.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia he hanohano a lokomaikaʻi.
She was happy to visit this city.	Hauʻoli ʻo ia i ke kipa ʻana i kēia kūlanakauhale.
People knew him for his thoughts, if nothing else.	Ua ʻike nā kānaka iā ia no kāna mau manaʻo, inā ʻaʻohe mea ʻē aʻe.
I dipped the milk with a spoon.	Koʻu ʻo ia i ka waiū me kahi puna.
These doubts continue from great sorrow	Ke hoʻomau nei kēia mau kānalua mai ke kaumaha nui
The place is famous for its beautiful beach.	Ua kaulana ia wahi no kona kahakai nani.
Soldiers will fight under combat conditions.	E hakakā ana nā koa ma lalo o nā kūlana hakakā.
Turn the ring to the right.	E hoʻohuli i ke apo i ka ʻākau.
In the end, everything goes back to sea.	I ka hopena, hoʻi nā mea a pau i ke kai.
Two types of toothpaste have been tried.	Ua hoʻāʻo ʻia ʻelua mau ʻano o ka toothpaste.
Stray dogs are a problem.	He pilikia nā ʻīlio hele hewa.
The disease is found all over the world.	Loaʻa ka maʻi ma ka honua holoʻokoʻa.
He felt he had to give his own plans.	Ua manaʻo ʻo ia he pono ʻo ia e hāʻawi i kāna mau hoʻolālā ponoʻī.
The woman had seven children.	ʻEhiku keiki a ka wahine.
The office is used by medical doctors.	Hoʻohana ʻia ke keʻena e nā kauka ʻike.
Many stores have special arrangements to open.	Nui nā hale kūʻai i hoʻonohonoho kūikawā e wehe.
Used movers, packers, and old returners.	Hoʻohana ʻia nā mea hoʻoneʻe, packers, a me nā mea hoʻihoʻi kahiko.
Put your hand in my hand.	E kau i kou lima i loko o ka lima.
The words and numbers are not comfortable.	ʻAʻole hōʻoluʻolu nā huaʻōlelo a me nā helu.
Only a small lamp was the one that put out the light.	ʻO kahi kukui liʻiliʻi wale nō ka mea i hoʻomoe i ke kukui.
They went up the mountain.	Piʻi lākou i ke kuahiwi.
Drugs have fascinated people since time immemorial.	Ua hoihoi nā lāʻau i nā kānaka mai ka wā kahiko.
The natives worshiped the name.	Ua hoʻomana ka poʻe ʻōiwi i ka inoa.
Every year, the city donates some money.	I kēlā me kēia makahiki, hāʻawi ke kūlanakauhale i kahi kālā.
She was fat.	Ua momona ʻo ia.
The boy felt that his father would hold him quietly.	Ua manaʻo ke keiki e paʻa mālie ʻia ʻo ia e kona makuakāne.
The cat is moving.	Ke neʻe mai nei ka pōpoki.
The more he learned, the more questions he had.	ʻO ka nui o kāna aʻo ʻana, ʻoi aku ka nui o kāna mau nīnau.
The rice paddies glowed in the red sun.	ʻOlinolino nā pā raiki i ka lā ʻulaʻula.
There is a problem in every aspect of life.	Aia ka pilikia ma kēlā me kēia māhele o ka nohona.
A solid stone wall was secured to the garden.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka pā pōhaku ʻoʻoleʻa i ka māla.
The roads here are in a terrible condition.	He kūlana weliweli nā alanui ma ʻaneʻi.
He picked it up and went to the living room.	Hoʻopiʻi ʻo ia a hele i ka lumi hoʻokipa.
She carried the poʻi carefully.	Hāpai pono ʻo ia i ke poʻi.
It was even harder for them to talk in the evening.	Ua ʻoi aku ka paʻakikī o kā lāua kamaʻilio ʻana i ke ahiahi.
His words were received with surprise.	Ua hoʻokipa ʻia kāna mau ʻōlelo me ke kahaha.
He swore he never knew the girl.	Ua hoʻohiki ʻo ia ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kēlā kaikamahine.
He drank his cup of beer.	Ua inu ʻo ia i kāna kīʻaha pia.
The writing on his hand could not be read.	ʻAʻole hiki ke heluhelu ʻia ka mea i kākau ʻia ma kona lima.
The child carefully washes the dirt wall.	Holoi akahele ke keiki i ka paia lepo.
This is a different house.	He hale ʻokoʻa kēia.
Some state employees bought new cars for themselves.	Ua kūʻai kekahi mau limahana mokuʻāina i mau kaʻa hou no lākou iho.
When he received the vision, he opened his eyes.	I ka loaa ana o ka ike, kaakaa ae la kona mau maka.
He beat his opponent in the race.	Ua lanakila ʻo ia i kona hoa paio ma ka heihei.
They swore that they would conquer their enemy.	Ua hoohiki lakou e lanakila lakou i ko lakou enemi.
The knife is stuck to the apple.	Paʻa paʻa ka pahi i ka ʻāpala.
I probably won’t win this competition.	ʻAʻole paha wau e lanakila i kēia hoʻokūkū.
The wings of the raven are wide enough to fly.	ʻO nā ʻēheu o ka manu koraka i pā ākea no ka lele ʻana.
The low voice was louder.	Ua nui aʻe ka leo haʻahaʻa.
There are more men than women in their twenties.	E ʻoi aku ka nui o nā kāne ma mua o nā wahine i nā makahiki he iwakālua.
He died peacefully in his sleep.	Ua make ʻo ia me ka maluhia i kona hiamoe ʻana.
The houses stood tall.	Ua kū kiʻekiʻe nā hale.
Historians debate the origin of the game.	Hoʻopaʻapaʻa ka poʻe mōʻaukala no ke kumu o ka pāʻani.
Bees collect nectar to make honey.	ʻOhi nā nalo i ka nectar e hana i ka meli.
His face became suspicious.	Ua lilo kona helehelena i mea hoohuoi.
We worked together all afternoon.	Hana pū mākou i ke awakea a pau.
People are not worried.	ʻAʻole hopohopo nā kānaka.
The discussion lasted half an hour.	He hapalua hora ka hoopaapaa ana.
Young people have more money.	ʻO ka poʻe ʻōpio ʻoi aku ka nui o ke kālā.
A politician was charged.	Ua hoʻopiʻi ʻia kekahi kanaka kālai'āina.
The factory closed because of bankruptcy.	Ua pani ʻia ka hale hana ma muli o ka banekorupa.
And Moses was afraid, and went up into the mountain.	Piʻi akula ʻo Mose i ka mauna me ka makaʻu.
The green light was on.	Ua ʻā ke kukui ʻōmaʻomaʻo.
This amazing climb was a full day.	Hoʻokahi lā piha kēia piʻi kupaianaha.
I can't accept your pay cut.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kāu ʻoki uku.
They are going on a dirt road.	E hele ana lākou ma ke ala lepo lepo.
They knelt at their grandmother's side.	Ua kukuli lakou ma ka aoao o ko lakou kupunawahine.
See, if you do this, do it right.	E nānā, inā e hana ʻoe i kēia, e hana pololei.
The company can own the land.	Hiki i ka hui ke lilo ka ʻāina.
This table is used to display a variety of objects.	Hoʻohana ʻia kēia pākaukau e hōʻike i nā ʻano mea like ʻole.
The governor was charged with theft of money.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke kiaʻāina no ka ʻaihue kālā.
The factory makes cement blocks.	Hana ka hale hana i nā poloka sima.
He used his strength to dig wood.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka ikaika i ka ʻeli ʻana i ka lāʻau.
All the children clapped their hands.	Paipai lima na keiki a pau.
The wounds were very painful.	He ʻeha loa nā ʻeha.
We suffered from drought.	Ua pilikia mākou i ka maloʻo.
A woman buys plants on the street.	Kūʻai kekahi wahine i nā mea kanu ma ke alanui.
The heat is stored in a sealed container.	Hoʻopili ʻia ka wela i loko o kahi pahu i hoʻopaʻa ʻia.
Where are we going to stay tonight?	Ma hea mākou e noho ai i kēia pō?
The stranger went into the village.	Hele akula ka malihini i kauhale.
He told politicians to decide wisely.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ka poʻe kālai'āina e hoʻoholo i ka naʻauao.
Domo arigatou gozaimasu.	Domo arigatou gozaimasu.
This is the first part.	ʻO kēia ka hapa mua.
It’s comforting.	He mea hōʻoluʻolu.
A thorny tree provides shade for the path.	Hāʻawi kekahi lāʻau ʻoʻoi i ka malu o ke ala.
The government responded with force.	Ua pane aku ke aupuni me ka ikaika.
Our lives began to fall apart after my father died.	Ua hoʻomaka ko mākou ola e hāʻule ma hope o ka make ʻana o koʻu makuakāne.
The printer's ink is flowing.	Ke kahe nei ka ʻīnika o ka mea paʻi.
Physicists believe that gravity must be rotated.	Manaʻo ka poʻe physicists he pono ke ʻāwili ʻia ka ʻumekaumaha.
The locals thought he was laughing.	Manaʻo ka poʻe kamaʻāina iā ia he ʻakaʻaka.
It is difficult to learn facial expressions.	He mea paʻakikī ke aʻo ʻana i nā hiʻohiʻona helehelena.
The rain hit the house.	Kuʻi ka ua i ka hale.
We made a document about this church.	Ua hana mākou i kahi palapala e pili ana i kēia hale pule.
Nothing can be more discouraging than to fail an experiment.	ʻAʻohe mea hiki ke hoʻonāwaliwali ma mua o ka hāʻule ʻana i kahi hoʻokolohua.
There are only six animals living in the rain forest.	ʻEono wale nō holoholona e noho ana ma ka wao ua.
There was an accident on the highway.	He ulia ma ke alaloa.
A woman walked into a courtyard and sat down.	Hele kekahi wahine i loko o kahi pā, a noho i lalo.
The people were silent, waiting for breath.	Ua hāmau ka poʻe kamaʻāina me ke kali ʻana me ka hanu.
The villagers cried for more.	Ua uwē nā kamaʻāina no nā mea hou aku.
They knew that fire could burn everything.	Ua ʻike lākou he hiki ke puhi i ke ahi i nā mea a pau.
For them	No lakou
Every soldier “returns home” the battle is over.	ʻO kēlā me kēia koa "hoʻi i ka home" ua pau ke kaua.
She sat on the chair and rubbed her eyes.	Noho ʻo ia ma ka noho me ka hamo ʻana i kona mau maka.
Their farm provides food, clothing, and heating firewood.	Hāʻawi kā lākou mahiʻai i nā meaʻai, nā lole, a me ka wahie hoʻomehana.
On the night of a hard competition, he was depressed.	I ka pō o kahi hoʻokūkū koʻikoʻi, ua kaumaha ʻo ia.
He gently pushed the chair under the table.	Hoʻokuke mālie ʻo ia i ka noho ma lalo o ka pākaukau.
The irons have damaged the city’s market.	Ua hōʻino nā mea hao i ka mākeke o ke kūlanakauhale.
How many tablespoons of butter will you use?	ʻEhia punetēpō o ka pata āu e hoʻohana ai?
Because of the hard terrain, it was difficult to build.	Ma muli o ka ʻāina ʻoʻoleʻa, paʻakikī ke kūkulu ʻana.
This song has been in existence since its release.	Ua paʻa kēia mele mai kona hoʻokuʻu ʻia ʻana.
He was determined to do well on the test.	Ua paʻa ʻo ia e hana maikaʻi ma ka hoʻāʻo.
This businessman was credited with millions.	Ua hoʻoili ʻia kēia kanaka ʻoihana i nā miliona.
Children were everywhere, crying and running.	Aia nā kamaliʻi ma nā wahi a pau, uē a holo.
This well was drilled.	Ua wili ʻia kēia pūnāwai.
The customer understood the problem.	Ua hoʻomaopopo ka mea kūʻai aku i ka pilikia.
A big bang.	He pahū nui.
They are busy doing their own business.	Kūleʻa lākou i ka hana ʻana i kā lākou ʻoihana ponoʻī.
Being drunk in this house now has serious consequences.	ʻO ka ʻona ʻana i kēia hale i kēia manawa he hopena koʻikoʻi.
They condemn those who oppose death.	Hoʻohewa lākou i ka poʻe kūʻē i ka make.
The life of a humble carpenter is not satisfying.	ʻAʻole i hoʻomāʻona ke ola o kahi kamanā haʻahaʻa.
Now it is safe to go shopping.	I kēia manawa palekana ke hele kūʻai.
This land is rich and fertile.	He waiwai a momona kēia ʻāina.
This will be done as needed.	E hana ʻia kēia e like me ka mea e pono ai.
It has grown a lot here.	Ua ulu nui maanei.
He walked slowly.	Ua hele wāwae ʻo ia me ka ʻūlū.
The river is a source of wealth.	He kumu waiwai ka muliwai.
He participated in many local programs.	Ua komo ʻo ia i nā papahana kūloko nui.
It was stable.	Ua kūpaʻa.
I can’t sleep these days.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i kēia mau lā.
We were invited to discuss important issues.	Ua kono ʻia mākou e kūkākūkā i nā mea nui.
The sky lit up with excitement.	Ua uila ka lewa me ka hoihoi.
The group is characterized by toughness.	Hōʻailona ʻia ka hui e ka paʻakikī.
It was months after he left town.	He mau mahina ma hope o kona haʻalele ʻana i ke kūlanakauhale.
The pieces are built in blocks.	Kūkulu ʻia nā ʻāpana ma nā poloka.
It was a long and difficult day.	He lā lōʻihi a paʻakikī.
So you need to click ahead.	No laila, pono e kaomi i mua.
The people were shocked that he did not die.	Ua hoʻopūʻiwa ka lāhui i kona make ʻole i manaʻo ʻia.
The new director wants a lifeline for ballet.	Makemake ka luna ho'okele hou i mea ola no ka ballet.
The policy is in trouble.	Ua pilikia ke kulekele.
Look at the names on their clothes.	E nana i na inoa ma ko lakou mau lole.
The government needs to impose new taboos.	Pono ke aupuni e kau i nā kapu hou.
Her whispers terrified me.	ʻO kāna hāwanawana ʻana i weliweli iaʻu.
The disputant was forced to resign.	Ua koi ʻia ka luna hoʻopaʻapaʻa e haʻalele.
This is a fan made of bamboo.	He peʻahi kēia i hana ʻia me ka ʻohe.
Peter often spoke of his father.	Olelo pinepine o Petero no kona makuakane.
The guide blew the whistle, signaling the train to start.	Ua puhi ke alakaʻi i ka pīkī, e hōʻailona ana i ke kaʻaahi e hoʻomaka.
Water transfer contributes to global warming.	Hāʻawi nui ka hoʻoili ʻana o ka wai i ka hoʻomehana honua.
The dirt on the newspaper was wet.	Ua pulu ka lepo ma ka nupepa.
Our body is also made up of cells.	Hoʻokumu pū ʻia ko mākou kino kino i nā cell.
We eat the food we eat.	Ke ʻai nei mākou i ka meaʻai a mākou e ʻai ai.
What do you do with trash in your kitchen?	He aha kāu e hana ai me ka ʻōpala i kāu lumi kuke?
Those particles cannot damage the ozone layer.	ʻAʻole hiki i kēlā mau ʻāpana ke hoʻopōʻino i ka papa ozone.
He gave her two pieces of advice.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i ʻelua mau ʻōlelo aʻo.
The carving is beautiful.	Nani ke kalai.
Place the liver and onions on a lettuce bed.	E kau i ke akepaʻa a me nā aniani ma luna o kahi moena lettuce.
Most of the city’s residents are not satisfied.	ʻAʻole māʻona ka nui o nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale.
His great thinking made everyone in the meeting happy.	ʻO kona noʻonoʻo nui i hoʻohauʻoli i nā mea a pau ma ka hālāwai.
He looked at her with pitying eyes.	Nānā akula ʻo ia iā ia me nā maka minamina.
He gave three cheers for the president.	Hāʻawi ʻo ia i ʻekolu ʻoliʻoli no ka pelekikena.
Windows is installed on top.	Hoʻopili ʻia nā Windows ma luna.
My unbeaten children are waiting for me in the morning.	Ke kali mai nei kaʻu mau keiki lanakila ʻole iaʻu i ka lā kakahiaka.
Some experts say that climate change is dangerous.	Ke ʻōlelo nei kekahi poʻe loea he pōʻino ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
I would like coffee.	Makemake au i kofe.
Does your scrapbook have any new worksheets?	Loaʻa i kāu pepa ʻōpala nā pepa hana hou?
The boat floated gently on the calm sea.	Ua lana mālie ka waʻa ma luna o ke kai mālie.
Roll up your sleeping bag here.	E ʻōwili i kāu ʻeke moe ma ʻaneʻi.
His brother's heart stopped.	Ua kū ka puʻuwai o kona kaikunāne.
The loud noise broke the stillness of the evening.	ʻO ka leo nui i uhaʻi i ka noho mālie o ke ahiahi.
According to the newspaper, ten people were burned and killed.	Wahi a ka nūpepa, he ʻumi kānaka i puhi ʻia a make.
There is a beautiful fragrance in the air.	He ʻala nani i ka lewa.
More and more employees are joining the business community.	ʻOi aku ka nui o nā limahana e komo i ka hui ʻoihana.
After the storm, with hail and thunder.	Ma hope o ka ʻinoʻino, me ka huahekili a me ka hekili.
This city is on the main trade route.	Aia kēia kūlanakauhale ma ke ala kalepa nui.
The moon is small, round, and bright.	He liʻiliʻi ka mahina, poepoe, a mālamalama.
The shoe rests on your foot.	Pili ka kāmaʻa i kou wāwae.
Exercise is done to develop a strong body.	Hana ʻia ka hoʻoikaika kino e hoʻomohala i ke kino ikaika.
Some crystals are visible.	ʻIke ʻia kekahi mau kristal.
We are out of town.	Aia mākou ma waho o ke kūlanakauhale.
We had to cut down the trees in our parks.	Pono mākou e ʻoki i nā kumulāʻau ma ko mākou mau paka ʻāina.
No one wants to know what the country is doing.	ʻAʻohe mea makemake e ʻike i nā hana o ka ʻāina.
Lumo is the leading cause of unforeseen disasters in the entire world.	ʻO ka lumo ke kumu nui o ka pōʻino i manaʻo ʻole ʻia ma ka honua holoʻokoʻa.
The scent of jasmine fills the air.	Hoʻopiha ka ʻala o ka jasmine i ka lewa.
She had only one child.	Hoʻokahi wale nō kāna keiki.
She considered him a helpful friend.	Ua manaʻo ʻo ia iā ia he hoalauna kōkua.
Running a marathon requires good judgment.	ʻO ka holo ʻana i ka marathon e koi i ka manaʻo maikaʻi.
That tradition is not broken.	ʻAʻole i haki kēlā kuʻuna.
Attacks will be a never -ending price for terrorists.	ʻO ka hoʻouka kaua e lilo i kumu kūʻai hope ʻole no nā mea hoʻoweliweli.
Scientists believe that pollution has risen to dangerous levels.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ua piʻi ka pollution i nā pae pilikia.
Microsoft has released an interest.	Ua hoʻopuka ʻo Microsoft i kahi hoihoi.
Fish are easy to catch in these stormy waters.	He mea maʻalahi ka iʻa e hopu ai i loko o kēia mau wai ʻino.
Many engines use smelting.	Nui nā ʻenekini e hoʻohana ana i ka hoʻoheheʻe ʻana.
People who rely on public transportation are often in trouble.	ʻO ka poʻe e hilinaʻi nei i nā kaʻa lehulehu e pilikia pinepine.
He put the shirt on his head.	Ua kau ʻo ia i ka pālule ma luna o kona poʻo.
The artist finished his painting.	Ua hoʻopau ka mea pena i kāna kiʻi kiʻi kiʻi.
It is a good idea to read a lot of books.	He manaʻo maikaʻi ka heluhelu ʻana i nā puke he nui.
Are you breathing?	He manawa koe?
Our water supply is dwindling.	Ke emi mai nei kā mākou lako wai.
He rode a car for years.	Ua holo ʻo ia i kaʻa kaʻa no nā makahiki.
He pulled out the box and looked inside.	Huki aʻela ʻo ia i ka pahu a nānā i loko.
The business was more than his earnings.	Ua ʻoi aku ka ʻoihana ma mua o kāna mau loaʻa kālā.
The cat is sleeping.	E hiamoe ana ka popoki.
Everyone agreed to my request.	Ua ʻae nā kānaka a pau i kaʻu noi.
He sat on the street watching.	Noho ʻo ia ma ke alanui me ka nānā pono.
Arthur looked at his hotel.	Ua nānā ʻo Arthur i kona hōkele.
Write a paragraph about the history of your country.	E kākau i paukū e pili ana i ka mōʻaukala o kou ʻāina.
He tried to put a good spin on the position.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kau i kahi milo maikaʻi i ke kūlana.
The soldiers were ordered to patrol the streets.	Ua kauoha ʻia nā koa e mākaʻikaʻi ma nā alanui.
Police surrounded dozens of people.	Ua hoʻopuni ka mākaʻi i mau kakini kanaka.
Three kilometers deep, the water was very rough.	ʻEkolu mau kilomita ka hohonu, ʻākaika loa ka wai.
They studied hard and passed the tests.	Ua aʻo ikaika lākou a ua puka i nā hoʻokolohua.
You have to turn off the lights when you leave.	Pono ʻoe e hoʻopau i nā kukui ke haʻalele ʻoe.
It takes more than an hour’s drive to the city.	ʻOi aku ka lōʻihi o hoʻokahi hola kaʻa o ke kūlanakauhale.
Fighting cannot solve this problem.	ʻAʻole hiki i ka hakakā ke hoʻopau i kēia pilikia.
We don’t have a separate towel.	ʻAʻohe kā mākou kāwele kaʻawale.
He slowly pushed open the trap door.	Ua hoʻokuke mālie ʻo ia i ka puka pahele.
The use of water is essential.	Pono ka hoʻohana ʻana i ka wai.
There are few and beautiful leopards everywhere.	He kakaikahi a nani nā lepele ma nā wahi a pau.
Leaders in all states need to take care of public schools.	Pono nā alakaʻi ma nā mokuʻāina āpau e mālama i nā kula aupuni.
The mystery lingered in his mind.	Ua pohihihi ka pohihihi i kona noonoo.
How was the trip?	Pehea ka huakaʻi?
I go on an evening walk on the beach.	Hele au i ke ahiahi kaʻahele ma kahakai.
He repeated the instructions five times.	Ua hana hou ʻo ia i nā ʻōlelo aʻo i ʻelima mau manawa.
It was there tonight.	Aia ma laila i kēia pō.
This dog is the most important.	ʻO kēia ʻīlio ka mea nui loa.
The fish in the lake will slowly die.	E make mālie ana ka iʻa o ka loko.
Do not damage the soup by heating it.	Mai hoʻopōʻino i ka sopa ma ka hoʻomehana ʻana.
Scientists say that humans are taking over the earth.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema e lawe ana nā kānaka i ka honua.
In recent years, water levels have dwindled	I nā makahiki i hala iho nei, ua emi ka wai
Salt is used to preserve food.	Hoʻohana ʻia ka paʻakai no ka mālama ʻana i ka meaʻai.
The crowd moved slowly through the streets.	Ua neʻe mālie ka lehulehu ma nā alanui.
Take a compass and a map of the city.	E lawe i kahi panana a me ka palapala ʻāina o ke kūlanakauhale.
Hard clamps will not be attached properly.	ʻAʻole e pili pono nā pāpaʻi paʻa.
All the king's men must bow down before him.	Pono nā kānaka a pau o ke aliʻi e kūlou i mua ona.
But that was not the end.	ʻAʻole naʻe ka hopena.
This forest is famous for its large trees.	Kaulana kēia nahele no kona mau lāʻau nunui.
They had very few children.	He ʻuʻuku loa kā lāua mau keiki.
Their mouths open in astonishment.	Hāmama ko lākou waha me ke kāhāhā.
Use a copy filter or a thick piece of kitchen paper.	E hoʻohana i kahi kānana kope a i ʻole kekahi mānoanoa o ka pepa kīhini.
Only the moku moku aliʻi were seen.	ʻO ka moku moku aliʻi wale nō i ʻike ʻia.
The city’s architecture honors its long history.	Hoʻohanohano ka hale hoʻolālā o ke kūlanakauhale i kona mōʻaukala lōʻihi.
The lawyer must be informed.	Pono e hoʻomaopopo i ka loio.
Wake up the gas, please.	E hoʻāla i ke kinoea, e ʻoluʻolu.
A nurse examined the patient.	Ua nānā kekahi kahu maʻi i ka mea maʻi.
The clock works on electricity.	Hana ka uaki ma ka uila.
The snow -covered plateau fills a valley never before seen.	Hoʻopiha ka papa hau piʻi i ke awāwa i ʻike mua ʻole ʻia.
Now is the time to leave.	ʻO ka manawa kēia e haʻalele ai.
Food is scarce.	Kakaʻikahi ka meaʻai.
Is the house expensive?	He pipiʻi anei ka hale?
The work begins with the preparation of the clay.	Hoʻomaka ka hana me ka hoʻomākaukau ʻana i ka pālolo.
People of all ages need adequate health care.	Pono nā kānaka o nā makahiki āpau i ka mālama olakino kūpono.
Bring the large music box out of the living room.	E lawe mai i ka pahu mele nui mai loko mai o ka lumi lumi.
November is rainy.	He ua ʻo Nowemapa.
We all dreamed of a better future.	Ua moe mākou a pau i kahi maikaʻi o ka wā e hiki mai ana.
The bones of his hand were held together.	Paʻa nā iwi o kona lima.
The climate in this region is warm.	ʻO ke aniau o kēia māhele he mahana.
He asked for another key.	Ua noi hou ʻo ia i kī hou.
Let's take a look at that.	E nānā kākou i kēlā hana.
Invensys is a diverse technology company.	He hui ʻenehana like ʻole ʻo Invensys.
The artist doesn’t want to talk about the event.	ʻAʻole makemake ka mea pena kiʻi e kamaʻilio e pili ana i ka hanana.
Every day, many families continue to smoke.	I kēlā me kēia lā, nui nā ʻohana e hoʻomau i ka puhi.
Large independent organizations were formed.	Ua hoʻokumuʻia nā hui kūʻokoʻa nui.
The project will be implemented in stages.	E hoʻokō ʻia ka papahana ma nā pae.
The capacity of these horses is slightly reduced.	Ua emi iki ka hiki o keia mau lio.
Be kind to this old man.	E lokomaikaʻi i kēia ʻelemakule.
Time is precious.	He mea makamae ka manawa.
No one was injured in the incident.	ʻAʻohe mea i hōʻeha ʻia ma ia hanana.
The mischievous boy shot in the street.	Ua pana ke keiki kolohe ma ke alanui.
The computer is an important part of modern education.	He ʻāpana koʻikoʻi ka lolouila o ka hoʻonaʻauao hou.
The company is owned by foreigners.	Aia ka hui i nā haole.
The soup was rich and fat.	Ua waiwai a momona ka sopa.
Then it disappeared without a trace.	A laila, nalo koke ihola me ka ʻike ʻole.
Life in prison is hard.	Paʻakikī ke ola i loko o ka hale paʻahao.
The sun is shining through the window.	Ke kahe mai nei ka lā ma ka puka makani.
The senators agreed to increase the tax.	Ua ʻae nā senatoa e hoʻonui i ka ʻauhau.
He needs more than letters and cards.	Pono ʻo ia ma mua o nā leka a me nā kāleka.
I need to add that to the dictionary.	Pono wau e hoʻohui i kēlā i ka puke wehewehe.
The food was delicious and tasty.	Ua ʻono a ʻono ka meaʻai.
The system relied on electricity generated by water.	Ua hilinaʻi ka ʻōnaehana i ka uila i hana ʻia e ka wai.
He praised her for her commitment to the work.	Ua hoʻohanohano ʻo ia i kāna kūpaʻa ma ka hana ʻana.
She would go to the forest when she wanted a place to rest.	Hele ʻo ia i ka nahele ke makemake ʻo ia i kahi hoʻomaha.
That's when he closed his eyes.	ʻO ia ka manawa i pani ai i kona mau maka.
If in doubt, look up the dictionary.	Ke kānalua ʻoe, e huli i ka puke wehewehe ʻōlelo.
Someone suggested changing the name.	Manaʻo kekahi e hoʻololi i ka inoa.
He played goatee in his younger days.	Ua pāʻani ʻo ia i ka goatee i kona mau lā ʻōpio.
The restaurant owner was arrested for tax evasion.	Ua hopu ʻia ka mea hale ʻaina no ka ʻauʻau ʻauhau.
That story is unbelievable.	ʻAʻole manaʻoʻiʻo kēlā moʻolelo.
This piece of bread tasted like cardboard.	He ʻono kēia ʻāpana berena e like me ka pepa pahu.
He was always on time.	Aia mau ʻo ia i ka manawa.
They laughed and clapped their hands.	Ua ʻakaʻaka lākou me ka paʻi lima.
A statue was erected in his memory.	Ua kūkulu ʻia kekahi kiʻi i kona hoʻomanaʻo.
But caring for sick family members can be difficult.	Akā ʻo ka mālama ʻana i nā lālā o ka ʻohana maʻi hiki ke paʻakikī.
The farmer woman used a pinch of salt.	Ua hoʻohana ka wahine mahiʻai i ka paʻakai paʻakai.
The sea is an inexhaustible source of food.	He kumu ʻai pau ʻole ke kai.
My brother doesn’t like cheese.	ʻAʻole makemake koʻu kaikunāne i ka cheese.
The officer who appealed the decision was dismissed.	Ua hoopauia ka luna nana i hoopii i ka olelo hooholo.
I boiled three eggs in a pan.	Ua hoʻolapalapa au i ʻekolu hua i loko o ka pā.
Bananas need sunlight and light.	Pono ka maiʻa i ka lā a me ka mālamalama.
The valley was furious with rage.	Huhū ke awāwa me ka huhū.
He slipped his hand under the robe, pulled her closer.	Hoʻoheheʻe ʻo ia i kona lima ma lalo o ka ʻaʻahu, huki iā ia a kokoke.
The ship sailed, but something returned it.	Ua holo ka moku, akā, ua hoʻihoʻi kekahi mea iā ia.
The famous phrase is “an enemy of the people”.	ʻO ka huaʻōlelo kaulana "he ʻenemi o ka poʻe".
People are more likely to go swimming during the holidays than to play golf.	ʻOi aku ka poʻe hele i ka ʻauʻau i ka wā hoʻomaha ma mua o ka pāʻani kolepa.
A cloud of dust rose on the side.	Ua piʻi aʻe ke ao o ka lepo ma ka ʻaoʻao.
The moon is big, shining.	Nui ka mahina, ʻālohilohi.
The whole city was honored for the event.	Ua hoʻonani ʻia ke kūlanakauhale holoʻokoʻa no ka hanana.
He went to the south.	Ua hele ʻo ia i ka ʻaoʻao hema.
Heat the water in a small saucepan.	E wela i ka wai i loko o kahi ipu liʻiliʻi.
Hundreds of devotees visit this place every year.	Hele nā ​​haneli haneli o ka poʻe haipule i kēia wahi i kēlā me kēia makahiki.
A year passed and he started to get sick.	Ua hala kekahi makahiki, a ua hoʻomaka ʻo ia e ʻeha.
It can help improve quality of life.	Hiki ke kōkua i ka hoʻonui ʻana i ke ola.
The man's mother was entertaining guests in the main room.	E hookipa ana ka makuahine o ua kanaka la i na malihini ma ka rumi nui.
There are ancient languages ​​and dialects.	Aia nā ʻōlelo kahiko a me nā ʻōlelo ʻōlelo.
There are many reasons that led to the war.	He nui nā kumu i hoʻokumu i ke kaua.
Thieves often sell their fish at the local market.	Kūʻai pinepine ka poʻe ʻaihue i kā lākou iʻa i ka mākeke kūloko.
Hurry up and put out those fires!	E wikiwiki a kinai i kēlā mau ahi!
He left his bag in the car.	Ua waiho ʻo ia i kāna ʻeke ma ke kaʻa.
These documents are protected by law.	Mālama ʻia kēia mau palapala e ke kānāwai.
The problem of local students continues.	Ke hoʻomau nei ka pilikia o nā haumāna kūloko.
Is this a joke?	He ʻakaʻaka anei kēia?
Most of the processes are compared to real systems.	Hoʻohālike ʻia ka hapa nui o nā kaʻina hana i nā ʻōnaehana maoli.
She likes to swim.	Makemake ʻo ia i ka ʻauʻau.
They chased goats, gazelles and other small animals.	Ua hahai lākou i nā kao, nā gazelle a me nā holoholona liʻiliʻi ʻē aʻe.
Try a different outfit.	E ho'āʻo i kahi kapa ʻokoʻa.
Some types have a waxy coating that allows water.	ʻO kekahi mau ʻanoʻano he uhi waxy e hiki ai ke wai.
Many babies die every day.	Nui nā pēpē i make i kēlā me kēia lā.
It can’t be celebrated.	ʻAʻole hiki ke hoʻolauleʻa.
These people embraced technology.	Ua apo kēia poʻe i ka ʻenehana.
Japan made extensive use of fire.	Ua hoʻohana nui ʻo Iapana i ke ahi.
The locals are very hospitable to the visitors.	Hoʻokipa nā kamaʻāina i nā malihini.
So the buyer agreed to pay.	No laila ua ʻae ka mea kūʻai aku e uku.
Make sure your spin is tight.	E hōʻoia i ka lawa ʻana o kāu wili.
She took the clothes and washed the table.	Lawe ʻo ia i ka lole a holoi i ka papaʻaina.
I have some questions about the program.	He mau nīnau kaʻu e pili ana i ka papahana.
Don’t you think it’s time to relax?	ʻAʻole ʻoe e manaʻo ua hiki i ka manawa e hoʻomaha ai?
Summer is the most colorful season of the year.	ʻO ke kauwela ke kau waihoʻoluʻu loa o ka makahiki.
I can't count how many times he said that.	ʻAʻole hiki iaʻu ke helu i ka nui o kāna ʻōlelo ʻana pēlā.
The sick man went to a seat.	Hele akula ke kanaka kino i kahi noho.
They received special assistance from government officials.	Ua loaʻa iā lākou nā kōkua kūikawā mai nā luna aupuni.
His friends call him by his first name.	Kāhea kona mau hoa iā ia ma kona inoa mua.
The idea that it might end is important.	ʻO ka manaʻo e pau paha ia mea he mea nui.
The houses were twisted and torn apart.	Ua wili a nahaha na hale.
Some houses have balconies.	He mau balconies kekahi mau hale.
He looked sad, but wept.	He kaumaha kona nana, aka, ua uwe wale.
Two months later the baby was born.	ʻElua mahina ma hope mai, hānau ʻia ke keiki.
For years, they stopped the program.	No nā makahiki, ho'ōki lākou i ka papahana.
What is that smell, honey?	E ka meli, he aha ia ʻala?
Increase school lessons and sports programs.	Hoʻonui i nā haʻawina kula a me nā papahana haʻuki.
But first, it’s a bit of a story.	Akā ʻo ka mea mua, he wahi moʻolelo.
You can trust him.	Hiki iā ʻoe ke hilinaʻi iā ia.
The road is like a spiritual town.	Ua like ke alanui me ke kaona uhane.
The problem is widespread.	Laha nui ka pilikia.
Lightning exploded over the hills.	Pohā ka uila ma luna o nā puʻu.
Those who voted against us have truly forgotten.	Poina maoli ka poe i koho ku e ia makou.
After dinner, the children played.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, pāʻani nā keiki.
He was dressed in a deep red robe.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ke kapa ʻulaʻula kahe.
It rained for seven days, and the ground got wet.	Ua ua no nā lā ʻehiku, a hoʻomohu ʻia ka ʻāina.
The park was called an animal sanctuary.	Ua kapa ʻia ka paka he wahi hoʻāno holoholona.
Scientists believe that the ozone layer is constantly growing.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema e ulu mau ana ka lua ozone.
The shogun ordered that the farmer's head be beheaded.	Ua kauoha ka shogun e okiia ke poo o ka mahiai.
Move to a warm place.	E neʻe i kahi mehana.
Many soldiers died in the heat.	Nui nā koa i make i ka wela.
Next to the sports car was a red sports car.	Aia ma kaʻaoʻao o ke kaʻa haʻuki he kaʻa haʻuki ʻulaʻula.
An hour -long village popular with bird watchers.	ʻO kahi kauhale i hoʻokahi hola i kaulana i nā mea nānā manu.
It’s a big demand in the whole process.	ʻO kahi koi nui i ka hana holoʻokoʻa.
Select the highest score ball.	E koho i ka poepoe helu kiekie loa.
The car extinguished the fire.	Ua hoʻopau ke kaʻa i ke ahi.
The Japanese cinema is here.	Ma ʻaneʻi ka hale kiʻiʻoniʻoni Iapana.
You can see her now, in her bedroom.	Hiki iā ʻoe ke ʻike iā ia i kēia manawa, i loko o kona lumi moe.
Using renewable energy is a different kind of fuel.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka ikehu hou he wahie kaʻa ʻokoʻa.
These plants are new.	He hou kēia mau mea kanu.
The soldiers fired their cannons at the enemy.	Ki aku nā koa i nā pūkuniahi i ka ʻenemi.
He began to think about the meaning of dreams.	Ua hoʻomaka ʻo ia e noʻonoʻo i ke ʻano o nā moeʻuhane.
The land is famous for making spices.	Ua kaulana ka ʻāina no ka hana ʻana i nā mea ʻala.
This house is beautiful.	Nani kēia hale.
The courier dropped off the package at a large house.	Ua hoʻokuʻu ka ʻelele i ka pūʻolo ma kahi hale nui.
Only time will tell how angry he is.	Na ka manawa e hoʻopaʻa i kona huhū.
This plant grows in water.	Ke ulu nei kēia mea kanu i ka wai.
My words are funny and funny.	ʻO kaʻu mau ʻōlelo he ʻakaʻaka a he ʻakaʻaka.
A building built for scientific research.	He hale i kūkulu ʻia no ka noiʻi ʻepekema.
The room was filled with the sweet aroma of coffee.	Ua piha ka lumi i ka ʻala momona o ke kofe.
I'm tired these days.	Ua luhi au i kēia mau lā.
The computer system will not be established.	ʻAʻole e hoʻokumu ʻia ka ʻōnaehana kamepiula.
The task was difficult at first.	Ua paʻakikī ka hana i ka wā mua.
Some old buildings are no longer in use.	ʻAʻole hoʻohana hou ʻia kekahi mau hale kahiko.
This section contains precious minerals.	Loaʻa i kēia māhele nā ​​minerala makamae.
The storm is over.	Ua hala ka ʻino.
The robotic arm can carry a low weight.	Hiki i ka lima robot ke hāpai i kahi kaumaha haʻahaʻa.
He spoke of war and the economy.	Ua ʻōlelo ʻo ia e pili ana i ke kaua a me ka hoʻokele waiwai.
The shirts are not the same at all.	ʻAʻole loa e like ke ʻano o nā pālule.
The magician cannot accomplish that.	ʻAʻole hiki i ke kilokilo ke hoʻokō i kēlā.
It appears that he has knowledge.	ʻIke ʻia he ʻike kona.
We wore long necklaces.	Ua kāʻei mākou i nā lei lōʻihi.
Please turn off the alarm clock.	E ʻoluʻolu e hoʻopau i ka uaki ʻala.
What's wrong with your computer?	Ua aha kāu kamepiula?
Growing evidence suggests that obesity is a disease.	Hōʻike nā hōʻike ulu ʻana he maʻi ahulau ka momona.
I just sat at the table.	Noho wale au ma ka papaʻaina.
He grabbed her hands.	Ua hopu ʻo ia i kona mau lima lima.
The little boy was sleeping on the sand.	E hiamoe ana ke keiki ʻuʻuku ma ke one.
What is the price of a blue dress?	He aha ke kumukūʻai o ka lole uliuli?
Our country is a leader on the field.	He alakaʻi ko mākou ʻāina ma ke kahua.
The new leaders were considered to be very important.	ʻO nā alakaʻi hou i manaʻo ʻia he ʻano koʻikoʻi loa.
This process was used to make powder.	Ua hoʻohana ʻia kēia hana no ka hana ʻana i ka pauda.
They are ashamed of their iniquities.	Hilahila lakou i ka hana ino.
The river fills the valley every year.	Hoʻopiha ke kahawai i ke awāwa i kēlā me kēia makahiki.
I sent more milk for the cakes.	Ua hoʻouna hou au i ka waiū no nā keke.
The land is broken up into many fissures.	Ua naha ka ʻāina i nā māwae lehulehu.
The study was revised, with a complaint against plagiarism.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka haʻawina, me ka hoʻopiʻi kūʻē ʻana i ka plagiarism.
This will shake you.	E haʻalulu kēia iā ʻoe.
Gather a tablespoon of flour.	E ʻohi i kahi punetune palaoa.
The river is eleven miles south of this village.	He ʻumikūmākahi mile ma ka hema o kēia kauhale ka muliwai.
This river flows through the center of town.	Holo kēia muliwai ma waena o ke kaona.
The walls are painted white.	Ua pena keokeo na paia.
Some oppose the idea of ​​the death penalty.	Kūʻē kekahi i ka manaʻo o ka hoʻopaʻi make.
Love those members.	Aloha nui ia mau lālā.
The people who lived near these streams were afraid it would come back.	Makaʻu ka poʻe e noho kokoke ana i kēia mau kahawai i ka hoʻi hou ʻana.
The dairy farmer gives milk to the villagers every morning	Hāʻawi ka mea waiu i ka waiū i nā kamaʻāina i kēlā me kēia kakahiaka
Most of the men were told to drink.	Ua kuhikuhi ʻia ka nui o nā kāne e inu.
We wanted him to know our pain.	Ua makemake mākou e ʻike ʻo ia i ko mākou ʻeha.
Prevents the ink from drying out.	Kāohi i ka maloʻo ʻana o ka ʻīnika.
The baker's wife kneaded the dough.	Na ka wahine kahu palaoa i kāwili i ka palaoa.
The frog often sleeps close to the ground.	Moe pinepine ka rana kokoke i ka lepo.
The old king died peacefully while he slept.	Ua make maluhia ka mōʻī kahiko i kona hiamoe ʻana.
No houses were demolished.	ʻAʻohe hale i hoʻopau ʻia.
He slowly climbed the stairs.	Piʻi mālie ʻo ia i ke alapiʻi.
Officers must resign if corruption is found to be at fault.	Pono nā luna e haʻalele inā loaʻa ka hewa i ka palaho.
He will help strengthen families.	E kōkua ʻo ia i ka hoʻoikaika ʻana i nā ʻohana.
Athens was a city of beautiful temples and monuments.	He kūlanakauhale ʻo ʻAtenai nā luakini nani a me nā kia hoʻomanaʻo.
The old senator stood before the people	Ua kū ke senatoa ʻelemakule i mua o ka lāhui
Long -haired mountaineers roamed those hills.	Ua holoholo nā kānaka mauna lauoho loloa i kēlā mau puʻu.
His hand was still sore from that fall.	Ua ʻeha mau kona lima mai kēlā hāʻule ʻana.
Engineers make machines to help us with our daily tasks.	Hana nā ʻenekinia i nā mīkini e kōkua iā mākou i nā hana o kēlā me kēia lā.
This disease can be reversed.	Hiki ke hoʻohuli ʻia kēia maʻi.
He groaned angrily.	Ua ʻū ʻo ia me ka ʻino.
The lower cliffs were covered with forest.	Ua uhi ʻia nā pali lalo i ka nahele.
Stories show that travelers are not allowed to come here.	Hōʻike nā moʻolelo ʻaʻole ʻae ʻia nā huakaʻi e hele mai i ʻaneʻi.
I'd better get back to work.	E aho e hoʻi au i ka hana.
The car was full of people and their property.	Ua piha ke kaʻa i nā kānaka a me kā lākou waiwai.
There isn’t much to learn without its pitfalls.	ʻAʻohe nui o ke aʻo ʻana me ka ʻole o kona mau pōʻino.
Faith does not die.	ʻAʻole make ka manaʻoʻiʻo.
The hooded image came out of a forest.	Ua puka mai ke kiʻi hooded mai kahi ulu lāʻau.
We were disappointed to hear this news.	Ua hoka makou i ka lohe ana i keia lono.
Better than arguing.	ʻOi aku ka maikaʻi ma mua o ka hoʻopaʻapaʻa.
The bear eats with its front legs.	ʻAi ka bea me kona mau wāwae mua.
His social skills were weak.	Nawaliwali kona akamai pilikanaka.
This is a wise choice.	He koho naʻauao kēia.
The idea of ​​the poem runs throughout this book.	Ke holo nei ka manaʻo o ka poem ma kēia puke.
How difficult is it to find a job these days?	Pehea ka paʻakikī o ka loaʻa ʻana o kahi hana i kēia mau lā?
In this area there are frequent earthquakes.	Ma keia wahi he olai pinepine.
It’s a fair reward for the man who gets it.	He uku kūpono no ke kanaka i loaʻa iā ia.
Cooking taught our children how to cook.	Ua aʻo ke kuke i kā mākou mau keiki i ka kuke ʻana.
Women love men with flesh.	Aloha nā wāhine i nā kāne me nā ʻiʻo.
He agreed to step down.	Ua ʻae ʻo ia e haʻalele i lalo.
The farm is located near a small village.	Aia ka mahiʻai ma kahi kokoke i kahi kauhale liʻiliʻi.
The boy turned around with a laugh.	Ua pōʻai ke keiki me ka ʻakaʻaka.
How many people are in this room?	Ehia kanaka ma keia keena?
Clouds flew lazily over the dark morning sky	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka
He fixed his eyes on the strangers who had assembled.	Kapo ae la kona nanaina i na malihini i akoakoa mai.
Water is released into the gas.	Puka ka wai i ke kinoea.
Please eat a balanced diet.	E ʻoluʻolu e ʻai i ka meaʻai kaulike.
You cannot use the sidebar.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ka puka ʻaoʻao.
Insert a clay brick into the pit.	E hoʻokomo i kahi pōhaku lepo i loko o ka lua.
In this country, some school children don't know about war.	Ma kēia ʻāina, ʻaʻole ʻike kekahi mau keiki kula i ke kaua.
His countenance had changed dramatically.	Ua loli loa kona helehelena.
Put your feet on the table.	E kau i kou mau wāwae i luna o ka pākaukau.
There is little space for business here.	He wahi liʻiliʻi no ka ʻoihana ma ʻaneʻi.
The horse rides on the field.	Holo ka lio ma ke kula.
The weary man was taken into the cave.	Lawe ʻia ke kanaka luhi i loko o ke ana.
They have passed a few attempts in the past.	Ua hala lākou i kekahi mau ho'āʻo i hala iho nei.
The pianist practices the scale for hours.	Hoʻomaʻamaʻa ka mea piano i ka unahi no nā hola.
Lots of fish and hot fish here.	He nui nā iʻa a me nā iʻa wela ma ʻaneʻi.
Use a spatula to cut the potatoes from the pan.	E hoʻohana i ka spatula e ʻoki i ka ʻuala mai ka pā.
The air was filled with the unmistakable smell of fire.	Ua piha ka lewa i ka ʻala maopopo ʻole o ke ahi.
Fish feed on plankton, and plankton feed on algae.	ʻAi ka iʻa i ka plankton, a ʻai ka plankton i nā algae.
Some medicines must be taken with food.	Pono e lawe ʻia kekahi mau lāʻau me ka ʻai.
The rain will save our dry land.	Na ka ua e ola i ko kakou aina maloo.
This volcano erupted.	Ua hū kēia lua pele.
These beliefs are common among all families.	He mea maʻamau kēia mau manaʻoʻiʻo i waena o nā ʻohana āpau.
Death is impossible for all of us.	He mea hiki ʻole ka make no kākou a pau.
The shepherd goes out at night with a brief.	Hele ke kahu hipa i ka pō me ka pōkole.
The plague continued unabated.	Ua hoʻomau ʻia ke ahulau me ka ʻole.
Experts say they will grow.	'Ōlelo nā poʻe akamai e ulu lākou.
Cats are the most popular animals in town.	ʻO nā pōpoki nā holoholona kaulana loa o ke kūlanakauhale.
They have to go back to school.	Pono lākou e hoʻi i ke kula.
Living things cannot survive without air, so oxygen survives.	ʻAʻole hiki i nā mea ola ke ola me ka ʻole o ka ea, no laila ʻo ka oxygen ke ola.
They sought to use his naivety and beauty.	Ua ʻimi lākou e hoʻohana i kāna naivet a me ka nani.
The nurse carefully observed the patient.	Ua nānā pono ke kahu i ka mea maʻi.
Users can monitor their progress at any time.	Hiki i nā mea hoʻohana ke mālama i kā lākou holomua i kēlā me kēia manawa.
The dog's wet nose trembled as he approached.	Haʻalulu ka ihu pulu o ka ʻīlio i kona hoʻokokoke ʻana.
Kids, stop that!	E nā keiki, e hoʻōki i kēlā!
There are five main points on the far side.	ʻElima mau piko koʻikoʻi ma ka ʻaoʻao mamao.
The sailors wept and wailed.	Uwe a uē ka poʻe holo.
He hopes to one day become a musician.	Manaʻo ʻo ia i kekahi lā e lilo i mea hoʻokani pila.
We need to respect him.	Pono kākou e mahalo iā ia.
It took centuries for the new environmental laws to be enforced.	Pono ia i mau keneturi no ka hoʻokō ʻana i nā kānāwai kaiapuni hou.
Pull the eyebrows over the face.	Huki ka lihilihi ma luna o ka maka.
Historians have written about the life of roses.	Ua kākau ka poʻe mōʻaukala i ke ola o nā rosa.
The officer is on his way to find more suspects.	Ke hele nei ka ilamuku e ʻimi i nā mea hoʻopiʻi hou aʻe.
Racism and patriotism are widespread today.	Laha ʻia ka lāhui a me ke aloha ʻāina i kēia mau lā.
The fish is not good today.	ʻAʻole maikaʻi ka iʻa i kēia lā.
Most importantly, however, the industry supports good governance.	ʻO ka mea nui, akā naʻe, kākoʻo ka ʻoihana i ka mana maikaʻi.
They hold fast.	Paʻa ikaika lākou.
The office building is adjacent to the residence.	ʻO ka hale ʻoihana e pili ana i ka wahi noho.
A leak was found in the basin.	Ua ʻike ʻia kahi leak i loko o ka waihona wai lalo.
The relationship between me and him has deteriorated.	Ua emi ka pilina ma waena oʻu a me ia.
This money will be deposited separately in your account.	E waiho ʻokoʻa kēia kālā i kāu moʻokāki.
It is expected to fly.	Manaʻo ʻia ka lele ʻana.
It is common for the sun to disappear after clouds.	He maʻamau ka nalo ʻana o ka lā ma hope o nā ao.
The music sparked a desire in me for remote beaches.	Ua hoʻoulu ka mele i ka ʻiʻini i loko oʻu no nā kahakai mamao.
Heavy snow will fall this cold winter.	E hāʻule ana ka hau mānoanoa i kēia hoʻoilo anuanu.
Pollution is rampant in this large town.	Ua laha ka haumia ma keia kaona nui.
Walking in the ice water was very bitter.	ʻO ka hele ʻana i loko o ka wai hau he ʻawaʻawa loa.
Thank you for completing this project.	Mahalo i kou hoʻokō ʻana i kēia papahana.
Parents often take their children fishing.	Lawe pinepine na makua i ka lakou mau keiki i ka lawaia.
He did not want to be late.	ʻAʻole ʻo ia i makemake e lohi.
He was born the first child of his parents.	Ua hānau ʻia ʻo ia ke keiki mua a kona mau mākua.
The nature of the lady is not to be blamed.	ʻO ke ʻano o ka lede, ʻaʻole ia e hoʻohewa ʻia.
A colleague on the other side of the office was shocked.	Pīhoihoi ʻia kekahi hoa hana ma kēlā ʻaoʻao o ke keʻena.
He was released from prison on health grounds.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka hale paʻahao no nā kumu olakino.
Police immediately arrested the man.	Ua paʻa koke ka mākaʻi i ke kanaka.
He worked hard at his job.	Hana koʻikoʻi ʻo ia i kāna hana.
The committee discussed the design of the building.	Ua kūkākūkā ke kōmike i ka hoʻolālā ʻana o ka hale.
Husking is easy.	He mea maʻalahi ka husking.
He drank a lot of wine.	Ua inu nui ʻo ia i ka waina.
The king kept his castle.	Ua paʻa ke aliʻi i kona hale kākela.
We can go in the air.	Hiki iā mākou ke hele i ka lewa.
The cows were milked three times a day here.	Ua waiu ʻia nā bipi ʻekolu manawa i ka lā ma ʻaneʻi.
Night falls.	Hāʻule ka pō.
Exercise is the best way to stay healthy.	ʻO ka hoʻoikaika kino ke ala maikaʻi loa e mālama ai i ke olakino.
The head of the rural elementary school has announced a retirement.	Ua hoʻolaha ke poʻo o ke kula haʻahaʻa kuaʻāina e hoʻomaha.
His left shoulder was girded.	Ua kāʻei ʻia kona poʻohiwi hema.
The fun people made themselves into a rage.	ʻO ka poʻe leʻaleʻa i hana iā lākou iho i kahi huhū.
He leaned his cane on the tree.	Ua hilinaʻi ʻo ia i kāna ʻohe ma luna o ke kumulāʻau.
The pain came from his house.	Ua puka mai ka tiga mai kona hale.
His threat was forgotten.	Poina ʻia kāna hoʻoweliweli.
The event went well.	Ua holo maikaʻi ka hanana.
He sounded a little.	Ua kani iki ʻo ia.
He decided to leave.	Ua noʻonoʻo ʻo ia e haʻalele.
He landed in one of the branches.	Ua pae ʻo ia i loko o kahi ʻāpana o nā lālā.
He fixed the broken table with a three -piece stick.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i ka papaʻaina haʻihaʻi me kahi lāʻau kolu.
Libraries are full of books.	Ua piha nā waihona puke i nā puke.
In fact, it was a terrible monster.	ʻOiaʻiʻo, he monster weliweli.
In front of his monastic seat, he had a machete.	Ma mua o kona noho mōneka, he pahi pahi.
The governor was asked to release him.	Ua noi ʻia ke kiaʻāina e wehe iā ia.
He is a member of a religious group.	He lālā o ka hui hoʻomana.
He reached out his hand to shake it for me.	O mai la kona lima e lulu mai ia'u.
This country has good lands.	He mau ʻāina maikaʻi ko kēia ʻāina.
Do you want	Makemake ʻoe
This office can provide staff in all areas.	Hiki i kēia keʻena ke hoʻolako i nā limahana i nā ʻāpana āpau.
It is better to cook these aubergines than to eat them.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka kuke ʻana i kēia mau aubergine ma mua o ka ʻai ʻana.
There is a community spirit in the village.	Aia ka ʻuhane kaiaulu ma ke kauhale.
A tour group arrived.	Ua hōʻea mai kekahi pūʻulu huakaʻi.
Please take good care around the compost bin.	E ʻoluʻolu e mālama pono a puni ka bin compost.
This book is not complete, and it is full of errors.	ʻAʻole piha kēia puke, a ua piha i nā hewa.
There was a small fire in the theater.	Ua ʻā ke ahi liʻiliʻi ma ka hale keaka.
People are not all the same.	ʻAʻole like nā kānaka i ko lākou ʻano.
People too	ʻO nā kānaka pū kekahi
The gifts were wrapped in silk cloth.	Ua wahī ʻia nā makana i ka lole silika.
A priest said it was a holy church.	Ua hai mai kekahi kahuna pule he ekalesia laa.
The coach’s team won the game.	Ua lanakila ka hui o ke kaʻi i ka pāʻani.
People living in desert areas suffer from drought.	Pilikia ka poʻe e noho ana ma nā ʻāina wao nahele i ka maloʻo.
Articles about cooking, also known as "recipes," are often wrong.	ʻO nā ʻatikala e pili ana i ka kuke ʻana, ʻike ʻia hoʻi ʻo "recipes," pinepine nā hewa.
A chicken was left dead on the table.	Ua waiho make kekahi moa ma ka papaʻaina.
She gently stroked the beautiful feathers between her fingers.	ʻOli mālie ʻo ia i ka hulu maikaʻi ma waena o kona mau manamana lima.
The train was worth a look.	Ua kūpono ke kaʻaahi ke nānā aku.
Save the culture?	E ho'ōla i ka moʻomeheu?
As the population grew, so did crime.	Me ka piʻi nui ʻana o ka heluna kanaka, piʻi mai ka hewa.
The noise went up.	Piʻi aʻela ka walaʻau.
Julia was a clean woman.	He wahine maʻemaʻe ʻo Julia.
His enemies attacked him.	Ua hoouka kaua mai kona mau enemi ia ia.
Although the school is relatively new, it is popular.	ʻOiai he mea hou ke kula, ua kaulana ia.
The diamonds that radiate heat can be seen.	Hiki ke ʻike ʻia nā daimana i hoʻolei aku i ka wela.
He believed that the opposition would use violence.	Manaʻo ʻo ia e hoʻohana ka poʻe kūʻē i ka hana ʻino.
There is more to this story here.	He mea hou aku i keia moolelo maanei.
The engineer collects rainwater from the house.	ʻOhi ka ʻenekinia i ka wai ua mai ka hale.
Our army is on the alert.	Ke makaʻala nei ko mākou pūʻali koa.
The value of their company has continued to grow.	Ua piʻi mau ka waiwai o kā lākou hui.
He drank his drink calmly and with pleasure.	Ua inu ʻo ia i kāna mea inu, me ka mālie, me ka ʻoluʻolu.
It’s always a good idea to watch a historical film about your country.	Maikaʻi mau e nānā i kahi kiʻiʻoniʻoni mōʻaukala e pili ana i kou ʻāina.
The glass breaks into a thousand pieces.	Nahā ke aniani i hoʻokahi tausani ʻāpana.
And every time there is a symptom that has not been fixed.	A i nā manawa a pau e ʻike ʻia kekahi hōʻailona ʻaʻole i hoʻoponopono ʻia.
The rocks rolled.	Ua ʻolokaʻa nā pōhaku.
He lived near a forest.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i kahi ululāʻau.
Money is power, often misused.	ʻO ke kālā ka mana, hoʻohana pinepine ʻia me ka hewa.
Drunk fell on the road	Ua hina ka ʻona ma ke alanui
Her hair is hanging on her back.	Ke kau nei kona lauoho ma kona kua.
The hotel offers a variety of services.	Hāʻawi ka hōkele i nā ʻano lawelawe.
There was a big storm last month.	Ua loaʻa kahi ʻino nui i ka mahina i hala.
Dirt sticks to everything.	Hoʻopili ka lepo i nā mea a pau.
Living things are protected.	Mālama ʻia nā mea ola.
You have a red chest.	He umauma ʻulaʻula ʻoe.
The planes cried in the blue sky.	Ua uē nā mokulele mokulele i ka lani uliuli.
The class consists of about fifty students.	Aia ma kahi o kanalima mau haumāna ka papa.
All sections must be registered.	Pono e hoʻopaʻa inoa ʻia nā ʻāpana āpau.
Voting was postponed.	Ua hoʻopaneʻe ʻia nā koho balota.
A group of wolves attacked the party.	Ua hoʻouka kekahi pūʻulu ʻīlio hae i ka pāʻina.
It was very easy for her to believe him in every word.	He maʻalahi loa ʻo ia e manaʻoʻiʻo iā ia i kēlā me kēia ʻōlelo.
Throw in the other hand.	Kiola i ka lima hou aku.
The air temperature varies between night and day.	He ʻokoʻa ka mahana o ka ea ma waena o ka pō a me ke ao.
Finish each clove of the cardamom with a knife.	E hoʻopau i kēlā me kēia clove o ke kāleka me ka pahi.
The volume was lowered.	Ua hoʻemi ʻia ka leo.
He calls her to get him a drink.	Kāhea ʻo ia iā ia e lawe iā ia e inu.
The city is the seat of government	ʻO ke kūlanakauhale kahi noho o ke aupuni
The workers left the factory.	Ua haʻalele nā ​​limahana i ka hale hana.
I ran to the beach.	Ua holo au ma kahakai.
The appeal was dismissed.	Ua hōʻole ʻia ka hoʻopiʻi.
I have no tools.	ʻAʻohe aʻu mea hana.
We thank our city rivals.	Mahalo mākou i ko mākou mau hoa paio kūlanakauhale.
Do not raise your eyebrows.	Mai hoʻokiʻekiʻe i kou kuʻemaka.
Sometimes you know what to choose without being asked by anyone.	I kekahi manawa ʻike ʻoe i ka mea e koho ai me ke koi ʻole o kekahi.
The soldiers fought hard for their faith.	Ua hakakā ikaika nā koa no ko lākou manaʻoʻiʻo.
The life of the spores is very short.	He pōkole loa ke ola o nā spores.
You have to take care of small children.	Pono ʻoe e mālama pono me nā keiki liʻiliʻi.
The guards shot at the fleeing car.	Ua pana nā kiaʻi i ke kaʻa mahuka.
The villagers wore red clothes.	Ua ʻaʻahu nā kamaʻāina i nā lole ʻulaʻula.
These problems are growing.	Ke ulu nei kēia mau pilikia.
Angry people chant.	Haʻi ka poʻe huhū i ke oli.
She shook hands with both of her parents.	Ua lulu lima ʻo ia me kona mau mākua ʻelua.
Congress rejected a proposal to build warehouses.	Ua hōʻole ʻo Congress i kahi noi e kūkulu i nā hale mālama.
The farmer plows his field.	Oopalau ka mahiai i kana mala.
Try to respect your grandparents.	E ho'āʻo e mahalo i kou mau kūpuna.
He broke down the fence.	Ua wāwahi ʻo ia i ka pā.
The proposed amendment is expected to pass soon.	Manaʻo ʻia e holo koke ka bila hoʻoponopono i manaʻo ʻia.
He arrived quickly at the promised time.	Ua hōʻea koke ʻo ia i ka manawa i ʻōlelo ʻia.
The main university is one mile down the road.	ʻO ke kulanui nui he hoʻokahi kilomita ma ke alanui.
It is very cold.	He anu loa.
This article will inform the reader about environmental issues.	E hōʻike ana kēia kikokikona i ka mea heluhelu e pili ana i nā pilikia kaiapuni.
There are many rumors about his personal life.	Nui nā lono e pili ana i kona ola pilikino.
Water is essential for all living things.	Pono ka wai no nā mea ola a pau.
First, cut out the rubbish.	ʻO ka mua, e ʻoki i nā ʻōpala.
I'm used to seeing him here.	Ua maʻa wau e ʻike iā ia ma ʻaneʻi.
Some college students have become involved in social work.	Ua lilo kekahi mau haumāna o ke kulanui i ka hana pilikanaka.
He was a young man, going to college.	He ʻōpio ʻo ia, e aʻo ana i ke kulanui.
The show was sold out.	Ua kūʻai ʻia ka hōʻike.
A new and successful policy was initiated.	Ua hoʻomaka ʻia kahi kulekele hou holomua.
They thought the journey would go well, they ran quickly.	Manaʻo lākou e holomua ka huakaʻi, holo koke lākou.
The warrior was dressed in black.	Ua ʻaʻahu ʻia ke koa i ka ʻeleʻele.
He thought there was more than one explanation.	Ua manaʻo ʻo ia e ʻoi aku ma mua o hoʻokahi wehewehe.
This book is for the whole family.	No ka ʻohana holoʻokoʻa kēia puke.
The woman is firm and vocal.	He kūpaʻa a leo ka wahine.
The beach is a wide expanse of black sand.	ʻO ke kahakai kahi ākea ākea o ke one ʻeleʻele.
He was singing a local song.	E hīmeni ana ʻo ia i kahi mele kamaʻāina.
Animals can travel to the borders of the world.	Hiki i nā holoholona ke hele i nā palena honua.
The symbols of the whole city.	ʻO nā hōʻailona o ke kūlanakauhale piha.
Ann tried to figure out how it was done.	Ua hoʻāʻo ʻo Ann e noʻonoʻo pehea i hana ʻia ai.
He ran to the village, looking for a specific word.	Ua holo ʻo ia i kauhale, e ʻimi ana i kahi ʻōlelo kikoʻī.
Troops worked all night to clean up the rubbish.	Ua hana nā pūʻali i ka pō a pau e hoʻomaʻemaʻe i nā ʻōpala.
It is not a place where women are portrayed well.	ʻAʻole ia he kahua e hōʻike maikaʻi ʻia ai nā wahine.
The young priest took off his clothes.	Wehe aʻela ke kahuna ʻōpio i kona ʻaʻahu.
The soldiers took to the streets demanding freedom.	Ua hele na koa ma na alanui, e koi ana i ke kuokoa.
At that time, the dead body floated below the river.	I ia manawa, lana ke kino make ma lalo o ka muliwai.
We’ve looked at that situation before.	Ua nānā mua mākou i kēlā kūlana.
Lots of interesting events.	Nui nā hanana hoihoi.
The newspaper said "there is no other choice".	Ua ʻōlelo ka nūpepa "ʻaʻohe koho ʻē aʻe".
High -rise buildings need to sell.	Pono nā hale kiʻekiʻe e kūʻai aku.
Our leader was kind.	He lokomaikaʻi ko mākou alakaʻi.
The rain was a lot of dirt.	ʻO ka ua nui ka lepo.
Walk on all fours.	E hele wāwae ma nā ʻehā.
Cherries need to be picked by hand.	Pono e ʻohi ʻia nā cherries me ka lima.
It was hard to travel during bad weather.	Ua paʻakikī ka hele ʻana i ka wā ʻino.
Isaac took the root in his hand.	Hoʻopio ʻo ʻIsaaka i ke aʻa ma kona lima.
In the real world, we are just ordinary people.	I ka honua maoli, he poʻe maʻamau wale nō mākou.
The number of women seeking divorce has increased significantly.	Ua piʻi nui ka nui o nā wahine e ʻimi ana i ka hemo.
When sugar is mixed with water, it turns into syrup.	Ke hoʻopili ʻia ke kō me ka wai, lilo ia i ka syrup.
He often complained about his treatment.	Ua hoʻopiʻi pinepine ʻo ia i kāna mālama ʻana.
Please borrow a book from the library.	E ʻoluʻolu e ʻaiʻē i puke mai ka hale waihona puke.
His rapid ascent between the levels was unparalleled.	ʻO kona piʻi wikiwiki ʻana ma waena o nā pae he lua ʻole.
He began his talk by reading the syllabus.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kāna haʻiʻōlelo ma ka heluhelu ʻana i ka syllabus.
The young woman looked at the card.	Nānā ka wahine ʻōpio i ke kāleka.
He cured the disease with herbs.	Ua ho'ōla ʻo ia i ka maʻi me nā mea kanu.
Some scientists use mathematics as an important element.	Hoʻohana kekahi mau lālā ʻepekema i ka makemakika ma ke ʻano he mea koʻikoʻi.
The new product is very popular.	Ua kaulana loa ka huahana hou.
We enjoyed listening to music every day.	Ua hauʻoli mākou i ka hoʻolohe ʻana i ke mele i kēlā me kēia lā.
Let us pray for his success.	E pule mākou no kona holomua.
Many people thought he was crazy.	Nui ka poʻe i manaʻo he pupule ʻo ia.
It’s a lot of energy.	He ikaika nui.
One woman remained.	Hookahi wahine ke koena.
The pieces move quickly into the dirt.	Holo wikiwiki nā ʻāpana i ka lepo.
The newcomers added to his responsibilities.	Ua hoʻohui nā mea hou i kāna mau kuleana.
The crime did not surprise the authorities.	ʻAʻole i kāhāhā ka hewa i nā luna.
Most people supported this idea.	Ua kākoʻo ka hapa nui o ka poʻe i kēia manaʻo.
The volume and intensity of the birds' song increased.	Ua piʻi ka leo a me ka paʻakikī o ke mele a nā manu.
It’s a rare disease, he said.	He maʻi kakaʻikahi, wahi āna.
So whom do you see today?	No laila, ʻo wai kāu i ʻike ai i kēia lā?
A large number of students are attending high school.	He heluna nui o nā haumāna e loaʻa ana i ke kula kiʻekiʻe.
For the first time, a precise comparison is set.	No ka manawa mua, ua hoʻonohonoho ʻia kahi hoʻohālikelike pololei.
They are sold by consumers in paper bags.	Kūʻai ʻia e nā mea kūʻai i loko o nā ʻeke pepa.
Her daughter was diagnosed with a rare disease.	Ua ʻike ʻia kāna kaikamahine e loaʻa i kahi maʻi maʻi ʻokoʻa.
It came out amazingly from a waterfall.	Ua puka kupanaha mai kekahi wailele.
Signposts has more information.	Loaʻa iā Signposts ka ʻike hou aku.
Pour the milk into the bowl.	E ninini i ka waiū i loko o ke pola.
He drank the water and chewed some fruit.	Ua inu ʻo ia i ka wai, a nau i kekahi hua.
It was fun to ride the train.	He mea leʻaleʻa ka hele ʻana ma ke kaʻaahi.
This is the cornerstone of their faith.	He pohaku kihi keia o ko lakou manaoio.
He whispered the news.	Ua hawanawana ʻo ia i ka nūhou.
This street is to the castle.	Aia kēia alanui i ka hale kākela.
There was a house of worship standing on this hill.	He hale haipule e ku ana ma keia puu.
The house must be built in the right place.	Pono e kūkulu ʻia kahi hale ma kahi kūpono.
Wealthy people often buy real estate in the land.	Kūʻai pinepine ka poʻe waiwai i ka waiwai waiwai ma ka ʻāina.
Her hair was as black as night.	Ua ʻeleʻele kona lauoho e like me ka pō.
Don’t forget to clean your shoes!	Mai poina e hoʻomaʻemaʻe i kou mau kāmaʻa!
My childhood dream came true.	Koʻiʻo koʻu moeʻuhane kamaliʻi.
A harvest is forecast for this year.	Ua wānana ʻia kahi ʻohi waiwai i kēia makahiki.
When pouring tea, place the tea bags in the cup.	Ke ninini kī, waiho i nā ʻeke kī i loko o ke kīʻaha.
They send each other.	Hoʻouna lākou i kēlā me kēia.
He was ready to fight again.	Ua mākaukau ʻo ia e hakakā hou.
A family of deer moved on the heather.	Ua neʻe kekahi ʻohana dia ma ka heather.
The patient's condition improved.	Ua piʻi aʻe ke kūlana o ka mea maʻi.
I can’t wait to work.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka hana.
She was wearing a soft white dress.	Hoʻopili ʻo ia i ka lole keʻokeʻo palupalu.
This event is a disgrace to the history of our nation.	He mea hilahila kēia hanana i ka moʻolelo o ko kākou lāhui.
He kissed them.	Ua honi ʻo ia iā lākou.
Many bacterial infections are not preventable with medications.	ʻAʻole pale ʻia ka nui o nā maʻi bacteria i nā lāʻau lapaʻau.
The child is wandering.	Ua auwana wale ke keiki.
The gibbons were really in trouble.	Ua pilikia maoli nā gibbons.
Up and down the street, one could see tall buildings.	Ma luna a ma lalo o ke alanui, ʻike kekahi i nā hale kiʻekiʻe.
Their black eyes were shining.	He ʻōlinolino ko lākou mau maka ʻeleʻele.
We can change this for the better.	Hiki iā mākou ke hoʻololi i kēia i mea maikaʻi.
The bride was beautiful in a white wedding dress.	Ua nani ka wahine mare me ka lole mare keʻokeʻo.
I like to sing, even though my voice isn’t very good.	Makemake au e hīmeni, ʻoiai ʻaʻole maikaʻi loa koʻu leo.
Young children read well.	Heluhelu maikaʻi nā ʻōpio.
She poured more oil into her cup.	Ua ninini hou ʻo ia i ka ʻaila i loko o kāna kīʻaha.
It is best to arrive early for a meeting.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hōʻea koke ʻana i kahi hālāwai.
He practices the object well with his hands.	Hoʻomaʻamaʻa maikaʻi ʻo ia i ka mea me kona mau lima.
Raising a child is hard work.	He hana paʻakikī ka hānai ʻana i kahi keiki.
The dancer puts his hands on his head.	Kau ka mea hula i kona mau lima ma luna o kona poʻo.
There are many houses overlooking the lake.	He lehulehu na hale e nana aku ana i ka loko.
The king drives a car.	Hoʻokele kaʻa ke aliʻi.
The value is low.	He haʻahaʻa ka waiwai.
The doors are now closed.	Paʻa nā puka i kēia manawa.
It is believed that pollution will decrease.	Manaʻo nui ʻia e emi ana ka haumia.
He dropped his forehead thoughtfully.	Ua kulu ʻo ia i kona lae me ka noʻonoʻo.
Although it rained a lot, it didn’t rain very often.	ʻOiai ua nui ka ua, ʻaʻole i loaʻa pinepine ka ua.
My first memory of the pain.	ʻO kaʻu mea hoʻomanaʻo mua loa i ka ʻeha.
An asteroid was spotted at deep depths.	Ua ʻike ʻia kahi asteroid ma kahi hohonu.
This information must be kept confidential.	Pono e hūnā ʻia kēia ʻike.
He decided the review was pointless.	Ua hoʻoholo ʻo ia he mea ʻole ka loiloi.
The road outside of this village is being gradually improved.	Ke hoʻomaikaʻi mālie ʻia nei ke alanui ma waho o kēia kauhale.
You don’t have to be late to class.	ʻAʻole pono ʻoe e lohi i ka papa.
There are many challenges facing the youth of our nation.	He nui nā pilikia e kū nei nā ʻōpio o ko kākou lāhui.
The house is beautiful in the wind.	Nani ka hale i ka makani.
Sometimes he forgot to eat.	I kekahi manawa, poina iā ia e ʻai.
The witness said he did not see anything.	Ua ʻōlelo ka mea hōʻike ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kekahi mea.
The treasure chest burst.	Poha ka pohu waiwai.
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
Only the president has the power to declare war.	ʻO ka pelekikena wale nō ka mana e haʻi aku i ke kaua.
The questioner’s voice was deep.	Ua hohonu ka leo o ka mea nīnau nīnau.
Scientists believe that other planets can be inhabited.	Manaʻo ka ʻepekema he hiki ke noho ʻia nā honua ʻē aʻe.
The gold is beneath the earth.	Aia ke gula ma lalo o ka honua.
Things are not going well.	ʻAʻole holo pono nā mea.
It was the biggest gathering of the day.	ʻO ia ke anaina nui loa o ia lā.
They are the only invertebrate animals.	ʻO lākou wale nō nā holoholona iwi kua ʻole.
Acting too fast is a mistake.	He kuhihewa ka hana wikiwiki.
Retirees are wary of new money.	Makaʻala ka poʻe hoʻomaha i ke kālā hou.
We need to find out more about this kind of information.	Pono e ʻimi hou i kēia ʻano ʻike.
The chapter ends with an unsolved mystery.	Ua hoʻopau ʻia ka mokuna me kahi mea pohihihi i wehe ʻole ʻia.
To be successful, you need to take the right opportunities.	No ka holomua, pono ʻoe e lawe i nā manawa kūpono.
The water in the desert is running out.	Ke pau nei ka wai o ka waoakua.
Some words have only one vowel sound.	Hoʻokahi wale nō leo vowel kekahi mau huaʻōlelo.
Instead of a dress shirt.	Ma kahi o ke kapa komo komo.
Local officials oppose the development.	Kūʻē nā luna kūloko i ka hoʻomohala ʻana.
The air can make plants.	Hiki i ka lewa ke hana i nā mea kanu.
It’s not easy.	ʻAʻole maʻalahi.
The garage was packed with cars.	Ua paʻa ka hale kaʻa me nā kaʻa.
Her heavy eyes closed.	Ua pani kona mau lihilihi kaumaha.
It is sap made from plants.	He kohu i hana ʻia mai nā mea kanu.
He volunteered to collect soil samples.	Ua hāʻawi manawaleʻa ʻo ia e hōʻiliʻili i nā laʻana lepo.
My daughter is fifteen years old.	He ʻumikūmālima makahiki kaʻu kaikamahine.
Her home was surrounded by roses and cyclamen.	Ua hoʻopuni ʻia kona home e nā rosa a me ka cyclamen.
His eyes are evil.	He ʻino kona mau maka.
Some ice creams have a lot of fat.	He nui ka momona o kekahi mau ice cream.
The cocktail is mixed and poured.	Hoʻohui ʻia ka cocktail a ninini ʻia.
It rained like night.	Ua like ka ua me he pō lā.
The novels in this section tell the real thing.	'Ōlelo nā puke moʻolelo o kēia māhele i nā mea maoli.
He ate two pieces of pork.	ʻAi ʻo ia i ʻelua ʻāpana puaʻa.
Her hair shone in the light.	Alohi kona lauoho i ka malamalama.
Now, it looks like the education program is working.	I kēia manawa, me he mea lā e hana ana ka papahana hoʻonaʻauao.
A life was saved.	Ua hoʻopakele ʻia kahi ola.
They need the wilderness to survive.	Pono lākou i ka wao nahele e ola ai.
The cat sat on the mat.	Noho ka popoki ma ka moena.
I fell into the pit.	Ua hāʻule au i loko o ka lua.
Stand in front of a mirror for five minutes.	E kū i mua o ke aniani no ʻelima mau minuke.
The sound of the waterfall is deafening.	He kuli ka leo o ka wailele.
If it is chosen correctly, you can enjoy increasing yields.	Inā koho pono ʻia, hiki iā ʻoe ke hauʻoli i ka hoʻonui ʻana i nā hua.
When serving here, you will be prepared to speak.	I ka lawelawe ʻana ma ʻaneʻi, e mākaukau ʻoe i ka ʻōlelo.
The lions were sleeping in the sun.	E hiamoe ana nā liona i ka lā.
It is useless to know the faults of youth.	He mea ole ka ike i na hewa o ka opio.
The new music room opened last week.	Ua wehe ʻia ka lumi mele hou i ka pule i hala.
It was common to see him without his confident dark complexion.	He mea maʻamau ka ʻike ʻana iā ia me ka ʻole o kāna malu ʻeleʻele hilinaʻi.
To learn more, you can read the owner's manual.	No ke aʻo hou aku, hiki iā ʻoe ke heluhelu i ka manual o ka mea nona.
We had three gorillas.	Loaʻa mākou i ʻekolu gorillas.
The singer gave a miracle.	Ua hāʻawi ka mea mele i kahi hana mana.
The lioness howled and shook her big head.	Uwo maila ka liona wahine me ka lulu ʻana i kona poʻo nui.
A significant price has been paid for this.	Ua uku ʻia kahi kumukūʻai koʻikoʻi no kēia.
The fresh wind blows, dropping dry leaves.	Puhi mai ka makani hou, e kulu ana i na lau maloo.
The helicopter slowly disappeared into the dark.	Nalo mālie ka helikopter i loko o ka pōʻeleʻele.
There is a cat in my bed.	Aia kekahi pōpoki ma koʻu wahi moe.
We were always told to wash our hands again.	ʻŌlelo mau ʻia mākou e holoi lima hou aku.
He does not go without saying a word.	ʻAʻole ʻo ia e hele me ka ʻōlelo ʻole.
Trees absorb carbon from the air and release oxygen.	Hoʻopili nā kumu lāʻau i ke kalapona mai ka lewa a hoʻopuka i ka oxygen.
The government does not allow corruption in public sector.	ʻAʻole ʻae ke aupuni i ka palaho ma ka ʻoihana aupuni.
The professor is complaining to his students.	Ke hoʻopiʻi nei ka polopeka i kāna mau haumāna.
Stronger than wind, water can destroy soil.	ʻOi aku ka ikaika ma mua o ka makani, hiki i ka wai ke hoʻopau i ka lepo.
He assured me he would try to finish as soon as possible.	Ua hōʻoiaʻiʻo mai iaʻu e hoʻāʻo ʻo ia e hoʻopau koke.
The team led first.	Ua alakaʻi mua ka hui.
Don't stand there.	Mai kū i laila.
Uber is a very good service.	He lawelawe maikaʻi loa ʻo Uber.
But the consequences cannot be ignored.	Akā ʻaʻole hiki ke haʻalele i nā hopena.
But most of his opinions are controversial.	Akā ʻo ka nui o kāna mau manaʻo hoʻopaʻapaʻa.
I opened the newspaper and looked at the front page.	Wehe au i ka nūpepa a nānā i ka ʻaoʻao mua.
He mixed his mother's food with his own.	Hoʻohui ʻo ia i nā mea ʻai a kona makuahine me kāna ponoʻī.
I was forced to sow the seeds again.	Ua koi ʻia au e lūlū hou i nā hua.
First, make a fire in the fire pit.	ʻO ka mua, e hana i ke ahi i loko o ka lua ahi.
After a short time, they arrived.	Ma hope o kekahi manawa pōkole, hiki lākou.
The king gave it to the farmers.	Hāʻawi ka mōʻī i ka poʻe mahiʻai.
Before you run, check your shoes.	Ma mua o kou holo ʻana, e nānā i kou mau kāmaʻa.
Find new words with this idea.	E ʻike i nā huaʻōlelo hou me kēia manaʻo.
The dress was covered with soft flannel.	Ua uhi ʻia ka ʻaʻahu me ka flannel palupalu.
The rebels launched the offensive.	Ua hoʻouka ka poʻe kipi i ka hoʻouka kaua.
Open the lid, and light in the morning.	E wehe i ka pani, a e hoʻomālamalama i ke kakahiaka.
The paint is faded.	Ua mae ka pena kala.
The spice is used to flavor many foods.	Hoʻohana ʻia ka mea ʻala e ʻono i nā meaʻai he nui.
The criminals continued their horrible condition.	Ua hoʻomau ka poʻe hewa i ko lākou noho weliweli.
These old trains have served the residents for many years.	Ua lawelawe kēia mau kaʻaahi kahiko i ka poʻe ohua no nā makahiki he nui.
The law protects defendants from wrongdoing.	Mālama ke kānāwai i ka poʻe i hoʻopiʻi ʻia mai ka hana pono ʻole.
The number of such gifts is increasing every year.	Ke piʻi nei ka nui o ia mau makana i kēlā me kēia makahiki.
I was going to be there in time, he promised.	E hele ana au ma laila i ka manawa, ua hoʻohiki ʻo ia.
The young woman complained to him.	Hoʻopiʻi ka wahine ʻōpio iā ia.
In fact, the height of man is increasing.	ʻOiaʻiʻo, ke piʻi nei ke kiʻekiʻe o ke kanaka.
Big cities, businesses are shrinking.	Ke emi nei nā kūlanakauhale nui, ʻoihana.
The king took care of his wicked son.	Ua mālama ka mōʻī i kāna keiki ʻino iā ia.
Give me your dictionary.	E hāʻawi mai iaʻu i kāu puke wehewehe.
He runs straight through the village.	Holo pololei ia ma ke kauhale.
Indian soldiers stand guard at the scene.	Kū kiaʻi nā koa India ma kahi mākaʻikaʻi.
His mother was not doing well in the community.	ʻAʻole maikaʻi ka maikaʻi o kona makuahine ma ke kaiāulu.
Some birds are afraid to fly.	Makaʻu kekahi mau manu i ka lele ʻana.
He did not go with her on any of her travels.	ʻAʻole ʻo ia e hele pū me ia i kekahi o kāna mau huakaʻi.
The taxidermist shook his hands.	Ua hoʻoluliluli ke kanaka taxidermist i kona mau lima.
Occupancy of a first class room on the ground floor.	ʻO ka mea noho o kahi lumi papa mua i papahele.
He came out on the street.	Ua puka ʻo ia ma ke alanui.
Historians disagree on the date of the site.	ʻAʻole ʻae ka poʻe mōʻaukala i ka lā o ke kahua.
After the illness, we slept soundly.	Ma hope o ka maʻi, moe haʻahaʻa mākou.
The new men were tied to each other.	ʻO nā kāne hou i hoʻopaʻa ʻia kekahi i kekahi.
There are many computers installed in schools.	Nui nā kamepiula i hoʻonohonoho ʻia ma nā kula.
How many stays?	Ehia noho?
Cats were considered sacred.	Ua manaʻo ʻia he mau mea laʻa nā pōpoki.
The balance sheet shows a decrease in income.	Hōʻike nā waihona koena i ka emi ʻana o ka loaʻa kālā.
Please feed the farm animals.	E ʻoluʻolu e hānai i nā holoholona mahiʻai.
It is a small thing to count the evils of anger.	He mea liʻiliʻi ka helu ʻana i ka ʻino o ka inaina.
Water vapor circulates around parts of the air	Hoʻopili ka mahu wai a puni nā ʻāpana o ka lewa
Nothing else.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe.
We saw many kinds of bats that were hungry.	Ua ʻike mākou he nui nā ʻano ʻōpeʻapeʻa e pōloli nei.
Iron ore is important.	He mea koʻikoʻi ka hao hao.
He jumped up with a happy song.	Ua lele ʻo ia i luna me ka hīmeni hauʻoli.
Water forms cloud layers when they change.	Hoʻokumu nā wai i nā papa ʻohu ke hoʻolili.
Our only trip was to the world capital.	ʻO kā mākou huakaʻi hoʻokahi ʻo ke kapikala honua.
Therefore, the manager dismisses the sluggard.	No laila, kipaku ka luna i ka mea palaualelo.
The guard shook his head.	Luliluli ke poo o ke kiai.
Computer parts are made of silk.	Hana ʻia nā ʻāpana kamepiula me ke silika.
The gauge measures the level at a	Ua ana pono ka mea ana i ka pae ma a
He died before he could answer.	Ua make ʻo ia ma mua o ka hiki iā ia ke pane.
Make gypsum plaster from gypsum sand.	E hana i ka gypsum plaster mai ke one gypsum.
Some water is an insulator.	He insulator kekahi wai.
He was known for his dedication to his work.	Ua kaulana ʻo ia no kāna hoʻolaʻa ʻana i kāna hana.
The rain from heaven.	Ka ua mai ka lani mai.
The night sky was decorated with beautiful things.	Hoku ʻia ka lani pō me nā mea nani.
The train company said the problem had been resolved.	Ua ʻōlelo ka hui kaʻaahi ua hoʻoponopono ʻia ka pilikia.
Who are those people?	ʻO wai kēlā poʻe?
There was a narrow path between the two houses.	Aia kekahi ala haiki ma waena o nā hale ʻelua.
The car arrived quickly.	Ua hōʻea koke mai ke kaʻa kaʻa.
Fast action is needed.	Pono ka hana wikiwiki.
Rose white	Rose keʻokeʻo
The tsunami killed over a quarter of a million people.	Ua make ke kai eʻe ma luna o ka hapahā miliona kānaka.
Most associate it with government corruption.	Hoʻopili ka hapa nui iā ia me ka palaho aupuni.
The totora was saved from extinction.	Ua hoʻopakele ʻia ka lele totora mai ka pau ʻana.
Some parents think these clubs are a bad influence.	Manaʻo kekahi mau mākua i kēia mau kalapu he mana maikaʻi ʻole.
We had a big fight.	He paio nui ko makou.
Then we moved to the bakery.	A laila neʻe mākou i ka hale palaoa.
They planned to rebuild.	Ua hoʻolālā lākou e kūkulu hou.
Seven participants were eligible.	Ua kūpono nā mea komo ʻehiku.
There was some orange juice left.	Aia kekahi wai ʻalani i koe.
They agreed to meet again next week.	Ua ʻae lākou e hui hou i kēia pule aʻe.
At dawn, rain covers the sky.	I ka wanaʻao, uhi ka ua i ka lani.
The neck of the nation is high in this country.	Ua kiʻekiʻe ka ʻāʻī o ka lāhui ma kēia ʻāina.
Obviously, another car was wrong.	Akaka, ua hewa kekahi kaʻa.
The children climbed into the water, their bodies beaten by the waves.	Piʻi ihola nā keiki i ka wai, ʻo ko lākou mau kino i hahau ʻia e ka nalu.
A black labrador ran wild in the ice pool.	Ua holo hihiu kekahi labrador ʻeleʻele i ka loko hau.
We should try to be like the world.	Pono kākou e hoʻāʻo e noho like me ka honua.
The ankylosaurus is common among dinosaurs.	He mea maʻamau ka ankylosaurus i waena o nā dinosaurs.
It was a quiet night.	He pō mālie.
Two -thirds of the electorate voted for him.	ʻElua hapakolu o ka poʻe koho i koho iā ia.
Is the boss working?	Ke hana nei ka luna?
The hot sun hit them.	Ua paʻi ka lā wela iā lākou.
He could see the light shining.	ʻIke ʻo ia i ka ʻōlinolino ʻana o ke kukui.
The machines are simple.	Nami maʻalahi nā mīkini.
You can view the balance of your account on your phone.	Hiki iā ʻoe ke nānā i ke koena o kāu moʻokāki ma kāu kelepona.
The dress was appropriate for her slow figure.	Ua kūpono ka lole i kona kiʻi lohi.
The flame was extinguished and he departed.	Kapu aku la ka lapalapa o ke kukui a hele aku la.
Research results show a significant reduction in unemployment.	Hōʻike nā hopena noiʻi i ka emi nui o ka nele i ka hana.
Smoking was forbidden in government buildings.	Ua pāpā ʻia ke puhi ʻana i loko o nā hale aupuni.
A was declared the winner.	Ua hōʻike ʻia ʻo A ka mea lanakila.
There was a fire in the church.	He ahi ma ka halepule.
After the last song, the lights of the house went up.	Ma hope o ke mele hope, ua piʻi nā kukui o ka hale.
Lack of money in the government system.	ʻO ka nele o ke kālā ma ka ʻōnaehana aupuni.
The others smiled, as if we were laughing.	Ua minoʻaka ka poʻe ʻē aʻe, me he mea lā he ʻakaʻaka mākou.
Coal was burned to make electricity.	Puhi ʻia ka lanahu no ka hana ʻana i ka uila.
They often have dark and sour heads.	Loaʻa pinepine nā poʻomanaʻo ʻeleʻele a ʻawaʻawa.
The climber has reached the top of the mountain.	Ua hiki ka mea pii i ka piko o ke kuahiwi.
The drought was severe last year.	Ua koʻikoʻi ka maloʻo i ka makahiki i hala.
Perennial trees often live for many years.	Noho pinepine nā lāʻau perennial no nā makahiki he nui.
He was angry and shouted a lot.	Huhū ʻo ia a ʻuā nui loa.
This technology has a photo memory.	He hoʻomanaʻo kiʻi ko kēia loea.
Messages are presented in written form.	Hōʻike ʻia nā leka ma ke ʻano i kākau ʻia.
The ship was moved by a strong earthquake.	Ua hoʻoneʻe ʻia ka moku e ka ʻōhū ʻāina ikaika.
The poor people	ʻO ka poʻe ʻilihune
The temperature will drop a lot at night.	E hāʻule nui ka mahana i ka pō.
It warmed the bags of my heart.	Ua hoʻomāhana ʻo ia i nā ʻeke o kuʻu puʻuwai.
The women gave up their kitchen activities.	Ua haʻalele nā ​​wāhine i kā lākou mau hana kīhini.
This heavy snowfall lasted more than two weeks.	Ua lōʻihi kēia hāʻule hau nui ma mua o ʻelua pule.
They combined skills, talent and creativity.	Ua hoʻohui lākou i nā mākau, kālena a me ka hoʻokumu.
As a young man he competed on the sports field.	I kona wā ʻōpio, ua hoʻokūkū ʻo ia ma ke kahua haʻuki.
His actions contradicted his words.	Ua ku e kana mau hana me kana mau olelo.
The young man doubted his heart.	Ua kanalua ke kanaka opio no ka puuwai.
Where have you been?	Ma hea aku nei ʻoe?
He wore a long scarf around his neck.	Hoʻokomo ʻo ia i kahi scarf lōʻihi ma kona ʻāʻī.
I love ice cream!	Makemake au i ka hau kalima!
Later, police found the body of a boy.	Ma hope mai, ua ʻike nā mākaʻi i ke kino o kahi keikikāne.
Some flowers can be eaten.	Hiki ke ʻai kekahi mau pua.
Consolidation of foreign resources.	ʻO ka hoʻohui ʻana i nā waiwai o nā ʻāina ʻē.
The valley stream carries warm water from the valley	Lawe ke kahawai awawa i ka wai mehana mai ke awawa
He was happy that their relationship was patient.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hoʻomanawanui ʻana o ko lāua pilina.
The living room can be turned into a study.	Hiki ke hoʻolilo ʻia ka lumi hoʻokipa i haʻawina.
They fought among themselves.	Ua hakaka lakou ia lakou iho.
They are considered holy.	Manaʻo ʻia lākou he hemolele.
He lived in an independent position.	Noho ʻo ia ma kahi kūlana kūʻokoʻa.
This reading is kind of deadly.	He ʻano make kēia heluhelu.
To the north, there are many moving routes.	Ma ke kūkulu ʻākau, nui nā ala neʻe.
The leaves are copper and red.	He keleawe a ʻulaʻula nā lau.
Antioquia was famous for its copyists.	Kaulana ʻo Antioquia no kāna mau mahi kope.
This factory makes the best jams.	Hana kēia hale hana i nā jams maikaʻi loa.
The company is expected to expand the product.	Ua manaʻo ʻia e hoʻonui ka hui i ka huahana.
He had to avoid fighting.	Pono ʻo ia e pale i ka hakakā.
The whale and dolphin meat industry is even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻoihana ʻiʻo koholā a me ka ʻiʻo dolphin.
The data showed growing inequality	Ua hōʻike nā ʻikepili i ka ulu ʻana o ka like ʻole
This city is famous for its tours.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau huakaʻi.
The nearby town is very quiet.	Ua mālie loa ke kūlanakauhale kokoke.
But this is far from the whole story.	Akā, mamao kēia mai ka moʻolelo holoʻokoʻa.
Talking is a word that means "talking."	ʻO ke kamaʻilio ʻana he huaʻōlelo ʻo ia ka "kamaʻilio".
The composer praised the farmer for his hard work.	Ua hoʻomaikaʻi ka haku mele i ka mahiʻai no kona hoʻoikaika ʻana.
I couldn’t believe my ears.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau pepeiao.
A river flowing.	He muliwai e kahe ana.
Young people have trouble finding jobs.	Pilikia ka poʻe ʻōpio i ka loaʻa ʻana o ka hana.
There was a lot of talk for peaceful thinking.	Ua walaʻau nui no ka noʻonoʻo maluhia.
The queen was tired of the people giving her away.	Ua luhi ka mōʻīwahine i ka hāʻawi ʻana o nā kānaka iā ia.
The scientist called these minerals sulfur.	Ua kapa ka mea ʻepekema i kēia mau minerala sulfur.
He had a place to live.	Ua loaʻa iā ia kahi hale noho.
Aliceactivists are concerned about the health of rabbits.	Ua hopohopo ka poʻe Aliceactivists i ke olakino o nā lapeti.
Will my child be a doctor?	E lilo kaʻu keiki i kauka?
Good dreams to you!	Nā moeʻuhane maikaʻi iā ʻoe!
Many farmers did not have food.	Nui ka poʻe mahiʻai i ka ʻai ʻole.
The farmer was accused by his enemies of theft.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea mahiʻai e kona mau ʻenemi no ka ʻaihue.
Work on this project began nearly a decade ago.	Ua hoʻomaka ka hana ma kēia papahana kokoke i kahi ʻumi makahiki i hala.
They run fast!	Holo wikiwiki lākou!
Small villages like this were abandoned.	Ua haʻalele ʻia nā kauhale liʻiliʻi e like me kēia.
This land is surrounded by water.	Ua puni keia aina i ka wai.
Pompey's funeral procession was attended by thousands of mourners.	Ua hui ʻia ka huakaʻi hoʻolewa o Pompey e nā tausani o ka poʻe kanikau.
Health care is starting again.	Hoʻomaka hou ka mālama ola kino.
If people use water limits, they can take precautions.	Inā hoʻohana nā kānaka i nā palena wai, hiki iā lākou ke mālama i nā mālama.
Don’t confuse this with relativity.	Mai huikau i keia me ka relativity.
Many young people joined the group.	Nui nā ʻōpio i komo i ka hui.
The president is trying to calm the people down.	Ke hoʻāʻo nei ka pelekikena e hoʻomaha i ka poʻe.
This is the best way to train horses with cuttings.	ʻO kēia ke ala maikaʻi loa e hoʻomaʻamaʻa ai i nā lio me nā ʻoki.
Each side was always in conflict with the other.	Ua kūʻē mau kēlā me kēia ʻaoʻao i kekahi.
Problems have been raised.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia nā piliki.
Increasing income is critical to the survival of many businesses.	He mea koʻikoʻi ka hoʻonui ʻana i ka loaʻa kālā i ke ola o nā ʻoihana he nui.
Very few people came.	He kakaikahi ka poe nana i hele mai.
He drank his coffee when he saw it was cold.	Ua inu ʻo ia i kāna kofe me ka ʻike ʻana i ke anuanu.
His car is not a sports car.	ʻAʻole kāna kaʻa he kaʻa haʻuki.
The company declined to disclose its sales figures.	Ua hōʻole ka hui e hōʻike i kāna mau helu kūʻai.
The victim's car crashed into the pit.	Ua hāʻule ke kaʻa o ka mea pōʻino i ka lua.
Symptoms do not help with this problem.	ʻAʻole kōkua ka hōʻailona i kēia pilikia.
Wela ke kofe.	Wela ke kofe.
The barber is considering closing his profession.	Ke noʻonoʻo nei ka barber e pani i kāna ʻoihana.
The waiter was angry that the salad didn't come.	Huhu ke kahu i ka hiki ʻole mai o ka salakeke.
His team won the game yesterday.	Ua lanakila kāna hui i ka pāʻani i nehinei.
His identity was not disclosed.	ʻAʻole i hōʻike ʻia kona ʻano.
He was tired of talking all the time.	Ua luhi ʻo ia i kāna kamaʻilio mau ʻana.
The car is full.	Piha ka kaʻa.
Make sure that two and four match four.	E hōʻoia i ka ʻelua a me ʻelua ua like ka ʻehā.
The division was long and difficult.	Ua lōʻihi a paʻakikī ka mahele.
Is this a desert land?	He aina waoakua anei keia?
He painted over the wounds with cold oil.	Ua pena ʻo ia ma luna o nā ʻeha me ka ʻaila anu.
the priest's veil stinks.	pilau ka pale koko o ke kahuna.
Spain will win this game.	E lanakila ana ʻo Sepania i kēia pāʻani.
He held the cut in his fingers.	Ua paʻa ʻo ia i ka ʻokiʻoki ma kona mau manamana lima.
The boat sank immediately.	Piolo koke ka waapa.
Most children despise school.	Hoʻowahāwahā ka hapa nui o nā keiki i ke kula.
The university has several museums.	Aia i ke kulanui kekahi mau hale hōʻikeʻike.
Nicotine was dissolved in water.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ʻo Nicotine i ka wai.
The beach is all in the distance.	Ua pau ke kahakai ma kahi mamao loa.
The mint tea was fresh, sweet, and delicious.	He hou, ʻoluʻolu, a ʻono ke kī mint.
The leader of the company gives his command to the employees.	Hāʻawi ke alakaʻi o ka hui i kāna kauoha i nā limahana.
Gently shake the pan.	E lulu mālie i ka pā.
The warriors saw little of the enemy.	Ua ʻike iki nā koa i ka ʻenemi.
Glass is often used as a substitute for glass.	Hoʻohana mau ʻia ke aniani ma ke ʻano he pani no ke aniani.
The hotel room is spacious.	He akea ka lumi hokele.
The boys explain the paper tiger.	Wehewehe nā keikikāne i ka tiger pepa.
The locals are proud of their Indigenous dance.	Haʻaheo nā kamaʻāina i kā lākou hula ʻōiwi.
It can be dark or dark.	Hiki ke ʻano pōʻeleʻele a me ka pōʻeleʻele.
The cracks in the field are growing.	Ke ulu nui nei nā māwae o ke kahua.
Alberto took his pipe in his bag.	Lawe ʻo Alberto i kāna paipu i loko o kāna ʻeke.
The wood is bare.	He olohelohe ka wahie.
It’s not as easy as it looks.	ʻAʻole maʻalahi e like me ka nānā ʻana.
The judge received no credit.	Ua loaʻa i ka luna kānāwai ka mahalo ʻole.
Half of the population lives below the poverty line.	Noho ka hapalua o ka heluna kanaka ma lalo o ka laina ʻilihune.
Many of the old houses were restored.	Ua hoʻihoʻi hou ʻia ka nui o nā hale kahiko.
Now, a new version of the disease is spreading.	I kēia manawa, ke laha nei kahi mana hou o ka maʻi.
Thousands of homes were consumed by fire.	Ua pau na tausani hale i ke ahi.
The town smells of rain.	Honi ke kaona i ka ua.
The singer is asked to sing some songs.	Noi ʻia ka mea hīmeni e hīmeni i kekahi mau mele.
He published four different words.	Ua hoʻopuka ʻo ia i ʻehā mau huaʻōlelo ʻokoʻa.
The girl looked at the fly.	Ua nānā ke kaikamahine i ka mea lele.
Surprisingly, they are not familiar with the word “proper”.	ʻO ka mea kupanaha, ʻaʻole lākou i kamaʻāina i ka huaʻōlelo "kūpono".
He was listening carefully	E hoʻolohe pono ana ʻo ia
These lines are not the same.	ʻAʻole like kēia mau laina.
New technology has greatly improved our product.	Ua hoʻomaikaʻi nui ka ʻenehana hou i kā mākou huahana.
Their original ideas were asked.	Ua nīnau ʻia ko lākou mau manaʻo kumu.
There are very few businesses that offer this service.	He ʻuʻuku nā ʻoihana e hāʻawi i kēia lawelawe.
It is like the rain.	Ua like ia me ka ua.
To enter into this agreement, you will need a dictionary.	No ka hele ʻana i kēia kuʻikahi, pono ʻoe i kahi puke wehewehe ʻōlelo.
The fault was what the engineer did wrong.	ʻO ka hemahema ka mea i hana hewa ai ka ʻenekini.
Eating with chopsticks is a cautionary tale.	ʻO ka ʻai ʻana me ka chopsticks he mea makaʻala.
He returned to the shoe boy.	Ua hoʻi ʻo ia i ke keiki kāmaʻa.
The company was fired by the government.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka hui e ke aupuni.
Please return to your seats.	E ʻoluʻolu, e hoʻi i kou mau noho.
The floor was covered with fallen leaves.	Ua lulu ʻia ka papahele me nā lau hāʻule.
The field was calm.	Ua malie ka mahinaai.
He used a hand cart to load the boxes.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke kaʻa lima e hoʻouka i nā pahu.
Do not pollute the oceans!	Mai hoʻohaumia i nā moana!
Nothing was left out.	ʻAʻohe mea i haʻalele ʻia.
Whoever does something terrible is guilty.	ʻO ka mea nāna i hana i kekahi mea weliweli, ua hewa.
Ships sail to the sea.	Holo nā moku i ke kai.
They are a threat to law and order.	He mea weliweli lākou i ke kānāwai a me ka hoʻoponopono.
This table is very heavy.	He kaumaha loa kēia papaʻaina.
There are twenty apples in the bag.	He iwakālua ʻāpala i loko o ka ʻeke.
His speech was greeted with a loud voice and shouts of	Ua hoʻokipa ʻia kāna haʻiʻōlelo me ka leo leo nui a me ka hoʻōho o
The living room was dark, with black walls and furniture.	Ua pōʻeleʻele ka lumi hoʻokipa, me nā paia ʻeleʻele a me nā lako.
On the beach, we see a skull.	Aia ma kahakai, ʻike mākou i kahi iwi poʻo.
The squirrels swallowed the garbage they found.	ʻAle nā ​​ʻūhū i nā ʻōpala i loaʻa iā lākou.
Let's find a quiet place to talk.	E ʻimi kākou i wahi mālie e kamaʻilio ai.
They seem to be very safe.	Me he mea lā palekana loa lākou.
The palace was surrounded by high walls.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale aliʻi e nā pā kiʻekiʻe.
We thank our ancestors.	Mahalo mākou i ko mākou mau kūpuna.
There was no water or electricity.	ʻAʻohe wai a me ka uila.
New buildings emerged from the plains like huts.	Ua kū mai nā hale hana hou mai nā pāpū e like me nā halo.
The real animal hunter needs cunning thinking.	Pono ka mea hahai holoholona maoli i ka noonoo maalea.
He is always looking at the sadness.	Ke nānā mau nei ʻo ia i ke kaumaha.
The path is through the forest hills.	Aia ke ala ma na puu ululaau.
This cattle died under suspicious circumstances.	Ua make kēia pipi ma lalo o nā kūlana kānalua.
Her marriage vows were rejected.	Ua hooleia kana olelo mare.
Every piece of rubbish is put away.	Hoʻokomo pono ʻia kēlā me kēia ʻāpana o ka ʻōpala.
She helped me as much as she could.	Ua kōkua ʻo ia iaʻu i kāna hiki.
You must first create a solid foundation.	Pono mua ʻoe e hana i kahi kumu paʻa.
The police came in to help.	Ua komo ka makai e kokua.
The coffee is bitter.	He awaawa ke kofe.
Lakeland is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana ʻo Lakeland.
The unemployed man entered the house.	Ua komo ke kanaka hana ʻole i ka hale.
The team of physicists presented a paper at the conference.	Ua hōʻike ka hui o nā physicists i kahi pepa ma ka ʻaha kūkā.
Every year, the owners leave for four months.	I kēlā me kēia makahiki, haʻalele nā ​​mea nona nā mahina ʻehā.
But not much is known about them.	Akā ʻaʻole nui ka ʻike e pili ana iā lākou.
Sometimes he would visit his family.	I kekahi manawa, kipa ʻo ia i kona ʻohana.
The walls surrounded the church to prevent violence.	Ua hoʻopuni nā pā i ka hale pule e pale i ka hana ʻino.
The hungry bear dragged his prey into the forest.	Ua kauo ka bea pololi i kana pio i ka ululaau.
All the talk was ruined by a magnetic storm last night.	Ua hoʻopōʻino nā kamaʻilio āpau i kahi ʻino magnetic i ka pō nei.
The farmers lost their land because of the lizards.	Ua nalowale ka ʻāina o ka poʻe mahiʻai ma muli o nā moʻo.
It was like a scene of tragedy.	Ua like ia me kahi hiʻohiʻona o ka pōʻino.
Maybe the way is wrong.	Ua hewa paha ke ala.
The robber stole the car.	Ua ʻaihue ka pōā i ke kaʻa kaʻa.
After this, the lessons were not taken care of.	Ma hope o kēia, ʻaʻole mālama ʻia nā haʻawina.
His building of knowledge is beautiful.	ʻO kona kūkulu ʻana i ka ʻike he nani loa ia.
More people are living longer these days.	ʻOi aku ka poʻe e ola lōʻihi ana i kēia mau lā.
The trees give the leaves.	Hāʻawi nā lāʻau i nā lau.
Construction of the house delayed.	Hoʻopanee ʻia ke kūkulu ʻana i ka hale.
Not for every spicy food.	ʻAʻole no kēlā me kēia meaʻai ʻala.
Athletes believe that doping is a social activity.	Manaʻo ka poʻe haʻuki he hana kaiapuni ka doping.
Some experts believe that marriage is normal.	Manaʻo kekahi poʻe akamai he mea mau ka male.
But the passwords are simple.	Akā maʻalahi nā ʻōlelo huna.
I think the right business is like a contract maker.	Manaʻo wau e like ka ʻoihana pono me ka mea hana ʻaelike.
Should you go with him?	Pono paha ʻoe e hele pū me ia?
The black iron was covered in rubbish.	Ua uhi ʻia ka hao ʻeleʻele i ka ʻōpala.
No, they don't agree with this!	ʻAʻole, ʻaʻole lākou e ʻae i kēia!
Many people came to the feast.	Nui nā poʻe i hele mai i ka ʻahaʻaina.
The plaintiffs said the "serious problems" were not covered.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻopiʻi ʻaʻole i uhi ʻia nā "hōʻike pilikia nui".
Many are skeptical of the fact that they have many benefits.	He nui ka poʻe kānalua i ka ʻae ʻana he nui ko lākou pono.
Each of my three children is different.	He ʻokoʻa kēlā me kēia o kaʻu mau keiki ʻekolu.
His work was much appreciated.	Ua mahalo nui ʻia kāna hana.
The journey was very close.	Ua kokoke loa ka huakaʻi.
The city was destroyed by fire.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale i ke ahi.
Cold is the cause of road accidents.	ʻO ke anuanu ke kumu o nā pōʻino alanui.
He seemed confused.	Me he mea lā ua huikau ʻo ia.
So these things need to change.	No laila, pono e hoʻololi ʻia kēia mau ʻano.
The manager re -adjusted our hourly rate.	Ua hoʻoponopono hou ka luna i kā mākou uku hola.
This road is famous for its awful curves.	Kaulana keia alanui no kona mau pi'o weliweli.
His voice led to watching many gatherings.	Ua alakaʻi kona leo i ka nānā ʻana i nā anaina he nui.
When rice is properly understood, many questions will be answered.	Ke hoʻomaopopo pono ʻia ka laiki, e pane ʻia nā nīnau he nui.
His breath went up and down.	Piʻi a pāpaʻu kona hanu.
What punishment do you think is appropriate in this case?	He aha ka hoʻopaʻi āu e manaʻo ai he kūpono i kēia hihia?
Salads should be eaten in the winter.	Pono e ʻai ʻia nā salakeke i ka hoʻoilo.
This nation has seen the historical milestones of refugees this year.	Ua ʻike kēia lāhui i nā pae mōʻaukala o ka poʻe mahuka i kēia makahiki.
For simplicity, we remember the numbers that way.	No ka maʻalahi, hoʻomanaʻo mākou i nā huahelu i kēlā ʻano.
The shipwreck was the biggest problem.	ʻO ka pōʻino o ka moku ka mea i pilikia nui ai.
In the center was a house made of stone blocks.	Aia ma waenakonu he hale i hana ʻia me nā poloka pōhaku.
It is said that cats have special healing powers.	Ua ʻōlelo ʻia he mana hoʻōla kūikawā ko ka pōpoki.
The stadium was full.	Ua piha ke kahua pāʻani.
Farmers use tractors to plow their fields.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai i nā traktor e palau i kā lākou mahinaʻai.
Water turns to gas when heated.	Lilo ka wai i kinoea ke wela.
I fell asleep.	Ua hiamoe au.
The defendant was sentenced to five years in prison.	Hoʻopaʻi ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia ma ka hale paʻahao ʻelima makahiki.
The city relies on tourism for its rich life.	Ke hilinaʻi nei ke kūlanakauhale i ka mākaʻikaʻi no kona ola waiwai.
Sometimes older people are better off than younger people.	I kekahi manawa ʻoi aku ka maikaʻi o ka poʻe ʻelemakule ma mua o ka poʻe ʻōpio.
It was an angry debate.	He hoopaapaa huhu.
They understand the reality of climate change.	Hoʻomaopopo lākou i ka ʻoiaʻiʻo o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
Men are not required to work outside the home.	ʻAʻole koi ʻia nā kāne e hana ma waho o ka home.
Be careful not to fall.	E nana pono o haule.
The plant grows not only in plants but in different ways.	ʻAʻole ulu wale ka mea kanu i nā mea kanu akā ma ke ʻano ʻole.
Words are a group of words.	He pūʻulu huaʻōlelo nā ʻōlelo.
The main causes of cancer are unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o nā kumu o ka maʻi kanesa.
Both children were responsible for the accident.	ʻO nā keiki ʻelua ke kuleana o ka pōʻino.
The mother often forbade her children.	Ua pāpā pinepine ka makuahine i kāna mau keiki.
The result of this has given rise to a lengthy debate.	ʻO ka hopena o kēia mea i hāʻawi i kahi hoʻopaʻapaʻa lōʻihi.
He was forced to accept his share of life.	Ua koi ʻia ke ʻano e ʻae i kāna ʻāpana i ke ola.
The cat loves to play with flying balls.	Makemake ka popoki i ka pāʻani me nā pōlele lele.
The milk often separates, so shake it well before drinking.	Hoʻokaʻawale pinepine ka waiū, no laila e lulu maikaʻi ma mua o ka inu ʻana.
The dog was already seen.	Ua ʻike mua ʻia ka ʻīlio.
You’ve done enough for the whole year.	Ua lawa kāu hana no ka makahiki holoʻokoʻa.
Each financial institution is free to enter the market.	Ua noa kēlā me kēia hui kālā e komo i ka mākeke.
This island is a place of worship.	He wahi hoʻomana kēia mokupuni.
He was reading a book, watching the water fall.	Heluhelu puke ʻo ia, e nānā pono ana i ka hāʻule ʻana o ka wai.
The melted water has almost no additives.	Aneane ʻaʻohe mea hoʻohuihui ka wai i hoʻoheheʻe ʻia.
Some people are hesitant to take off their shoes.	Ke kānalua nei kekahi poʻe e wehe i ko lākou kāmaʻa.
Don't drink too much soda.	Mai inu nui i ka soda.
I need peace and quiet.	Pono au i ka maluhia a me ka mālie.
The long and dry summer made the trip difficult.	ʻO ke kauwela lōʻihi a maloʻo i paʻakikī ka huakaʻi.
A devout student, he completed his studies with honors.	He haumana manaʻo nui, ua hoʻopau ʻo ia i kāna aʻo ʻana me ka hanohano.
Two new cars were unveiled this year.	Ua wehe ʻia ʻelua mau kaʻa kaʻa hou i kēia makahiki.
The robbers struck early in the morning.	Ua hahau na powa i ke kakahiaka nui.
You have to cut.	Pono ʻoe e ʻoki.
We will stay here tonight.	E noho mākou ma ʻaneʻi i kēia pō.
Many people came to admire him.	Nui ka poʻe i hele mai e mahalo iā ia.
The old house has fallen.	Ua hina ka hale kahiko.
What a delicious piece of cake!	He ʻāpana keke maikaʻi loa!
That act was very wrong.	Ua hewa loa ia hana.
Many examples of both can be found.	Hiki ke loaʻa nā laʻana he nui o nā mea ʻelua.
They let the grass grow.	Hoʻokuʻu lākou i ka mauʻu e ulu.
She took her kids to the store.	Lawe ʻo ia i kāna mau keiki i ka hale kūʻai.
The elephant has fallen to the ground.	Ua hāʻule ka ʻelepani i ka honua.
A train passed on.	Ua hala kekahi kaʻaahi ma luna.
People will use a lot of new energy sources.	E hoʻohana nui nā kānaka i nā kumu ikehu hou.
The police arrived ten minutes later.	Ua hōʻea mai nā mākaʻi he ʻumi mau minuke ma hope.
Four people share three pieces of cake.	ʻEhā poʻe e māhele i ʻekolu ʻāpana keke.
The snake is circling around my leg.	ʻO ka nahesa e pōʻai nei a puni koʻu wāwae.
The climate of the earth is changing.	Ke loli nei ke ea o ka honua.
Heavy curtains covered the windows.	Ua uhi nā pale koʻikoʻi i nā puka makani.
Some of the young girls laughed and laughed too.	Ua ʻakaʻaka a ʻakaʻaka pū kekahi mau kaikamahine ʻōpio.
Not all students think math is “easy”.	ʻAʻole manaʻo nā haumāna āpau he "maʻalahi" ka makemakika.
We take supplies to the refugees.	Lawe mākou i nā lako i ka poʻe mahuka.
When questioned, the soldiers insisted they had done nothing wrong.	I ka nīnau ʻia ʻana, ua koi nā koa ʻaʻole lākou i hana hewa.
Sugar, water, and milk should be the same.	Pono ka like o ke kō, ka wai, a me ka waiū.
When he got home, we hugged him warmly.	I kona hōʻea ʻana i ka hale, pūliki pū mākou me ka pumehana.
Every morning, she ate three apples.	I kēlā me kēia kakahiaka, ʻai ʻo ia i ʻekolu ʻāpala.
What foods are good for the heart?	He aha nā meaʻai maikaʻi no ka puʻuwai?
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
The king lives away from public affairs.	Noho ka mōʻī mai nā hana lehulehu.
The political leader was expected to win the election.	Ua manaʻo ʻia e lanakila ke alakaʻi kālaiʻāina i ke koho balota.
The radio exploded firmly.	Pohā ka lekiō me ka paʻa.
The man fell, banging his head.	Hāʻule ke kanaka, kuʻi i kona poʻo.
Two friends discussing paradise.	ʻElua mau hoaaloha e kūkākūkā ana no ka paradaiso.
My pen ran with me.	Ua holo kaʻu peni me aʻu.
Giving the blame to politics.	ʻO ka hāʻawi ʻana i ka hewa i ka politika.
So their noses are red.	No laila he ʻulaʻula ko lākou ihu.
The house is very large.	Nui loa ka hale.
My evening was a happy one.	Ua hauʻoli koʻu ahiahi.
He came down	Ua hōʻea ʻo ia i lalo
He delayed leaving to return home.	Ua hoʻopaneʻe ʻo ia i ka wehe ʻana no ka hoʻi ʻana i ka home.
The car is no longer necessary.	ʻAʻole pono hou ke kaʻa.
The wedding guests curled around, drinking champagne and breaking.	ʻO ka poʻe hoʻokipa male e wili a puni, e inu ana i ka champagne a me ka haʻihaʻi.
A car collides with a car.	Kuʻi kekahi kaʻa me kahi kaʻa.
In recent days, the river has been flowing.	I nā lā i hala iho nei, ua kahe ka muliwai.
The government canceled the conference.	Ua kāpae ke aupuni i ka ʻaha kūkā.
It is as if the dead earth is absorbing everything.	Me he mea la e omo ana ka honua make i na mea a pau.
During the break, the group talked.	I ka wā hoʻomaha, kamaʻilio ka hui.
Give her milk and cookies.	Hāʻawi i kāna waiū a me nā kuki.
The green light was shining outside.	Ua ʻā mai ke kukui ʻōmaʻomaʻo ma waho.
Police were unable to prevent the attack.	ʻAʻole hiki i nā mākaʻi ke pale i ka hoʻouka ʻana.
It’s a strategy for ecological economics.	He hoʻolālā no ka hoʻokele waiwai kaiaola.
The choice is clear.	Ua maopopo ka koho.
Some words mean more	ʻOi aku ka manaʻo o kekahi mau huaʻōlelo
A gateway tree	He lāʻau ʻīpuka
When the teacher entered the room, the students stopped talking.	I ke komo ʻana o ke kumu i loko o ka lumi, ua hoʻōki nā haumāna i ke kamaʻilio ʻana.
Agriculture is a big problem here.	He pilikia nui ka mahiai maanei.
Users of contact lenses should follow strict cleaning procedures.	Pono ka poʻe hoʻohana i nā lens pili e hahai i nā hana maʻemaʻe koʻikoʻi.
The war was expected to end soon.	Manaʻo ʻia e pau koke ke kaua.
Nuclear weapons are almost extinct.	ʻO nā mea kaua nuklea kokoke i ka pau.
This beautiful timepiece is a great piece of design.	ʻO kēia timepiece nani he mea hana nui o ka hoʻolālā.
More rainfall than average.	ʻOi aku ka nui o ka ua ma luna o ka awelika.
We shot the city again.	Ua pana hou mākou i ke kūlanakauhale.
There are many historic buildings of the old city.	Nui nā hale mōʻaukala o ke kūlanakauhale kahiko.
Can you choose how to do this?	Hiki iā ʻoe ke koho pehea e hana ai kēia?
The president is speaking, speaking to the nation.	Ke haʻi ʻōlelo nei ka pelekikena, e kamaʻilio ana i ka lāhui.
The research focused on primates.	Ua pili ka noiʻi i nā primates.
The children are sleeping quietly.	E moe malie ana na keiki.
Foods are low in calories.	He haʻahaʻa nā meaʻai i nā calorie.
He did not report for the event yesterday.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike no ka hana i nehinei.
He thought it was a drink.	Manaʻo ʻo ia he mea inu ʻona.
I like my hot key.	Makemake au i ka'u kī wela.
They were careful to take care of it.	Ua akahele lakou i ka malama pono.
We had to lock the nursing home at night.	Pono mākou e laka i ka hale hānai i ka pō.
Some think the number is astronomical.	Manaʻo kekahi he astronomical ka helu.
We agreed that we were the same.	Ua ʻae mākou ua like mākou.
I will watch over you.	E nānā pono au iā ʻoe.
The other birds were flying and diving.	ʻO nā manu ʻē aʻe e lele ana a luʻu.
He had a worried look on his face.	He helehelena hopohopo kona ma kona helehelena.
We wrote a warrant.	Ua kākau mākou i kahi palapala kauoha.
She went into the kitchen.	Ua komo ʻo ia i loko o ka lumi kuke.
Ammonia is used to make pesticides.	Hoʻohana ʻia ʻo Ammonia e hana i nā pesticides.
The priest blessed the altar.	Hoomaikai ke kahuna i ke kuahu.
Speaking in public, he held on with fear.	ʻO ka haʻi ʻōlelo ʻana i mua o ka lehulehu, ua paʻa ʻo ia me ka makaʻu.
His face was calm.	Ua mālie kona maka.
He was not happy with the result.	ʻAʻole hauʻoli ʻo ia i ka hopena.
Officials demanded calm after the incident.	Ua koi aku nā luna i ka mālie ma hope o kēlā hanana.
Some conditions are facing extinction.	Ke alo nei kekahi mau ʻano i ka pau ʻana.
The government intends to encourage similar programs.	Manaʻo ke aupuni e paipai i nā papahana like.
You use the hair to put on pillows.	Hoʻohana ʻoe i ka lauoho e hoʻokomo i nā uluna.
The wind blows like banshee.	Puhi ka makani me he banshee la.
The history of grammar is controversial.	Hoʻopaʻapaʻa ka moʻolelo o ka grammar.
The soldiers subdued all the rebels.	Ua hoʻohaʻahaʻa nā koa i nā kipi a pau.
The books provide insight into each topic.	Hāʻawi nā puke i ka mālamalama i kēlā me kēia kumuhana.
The oil might be hot.	E wela paha ka ʻaila.
After dinner, guests often want to dance.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, makemake pinepine nā malihini e hula.
The Emperor will visit the capital next week.	E kipa aku ana ka Emepera i ke kulanakauhale nui i keia pule ae.
The glass in the yard is cold.	He anu ke aniani i ka pa.
It is not necessary to underestimate the pressure of the water.	ʻAʻole pono e hoʻohaʻahaʻa i ke koʻikoʻi o ka wai.
Are you worried that your grades are in trouble?	Ke hopohopo nei paha ʻoe e pilikia ana kāu mau māka?
The square is four square feet.	ʻEhā kapuaʻi kūhāhā ka nui o ka huinaha.
You don’t have to remove all the grass.	ʻAʻole pono ʻoe e wehe i ka mauʻu a pau.
Officials reported a critical situation.	Ua haʻi aku nā luna i kahi kūlana ulia pōpilikia.
He was determined to prove himself.	Ua paa kona manao e hooiaio iaia iho.
The power	ʻO ka mana
It is a desert devoid of all living things.	He waonahele i nele i na mea ola a pau.
Strong coffee shows up in the cup early in the morning.	Hōʻike ka kofe ikaika i ke kīʻaha i ke kakahiaka nui.
Visitors can look at the stars.	Hiki i nā malihini ke nānā i nā hōkū.
The first bullet hit his ear.	Hoʻopili ka pōkā mua i kona pepeiao.
The food was delicious.	He ʻono ka meaʻai ʻono.
He kissed her as he drew in the air.	Ua honi ʻo ia i ka huki ʻana i ka lewa.
Keep the lamp at a distance from the paint.	E mālama i ke kukui ma kahi mamao mai ka pena.
Different types of work offer the work here.	Hāʻawi nā ʻano hana like ʻole i ka hana ma ʻaneʻi.
To check out the ripeness, just squeeze the plum!	No ka nānā ʻana i ka pala, e ʻomi wale i ka plum!
Canadian politics is strange.	He mea ʻē ka kālaiʻāina Kanada.
Tom is looking for a new job.	Ke ʻimi nei ʻo Tom i kahi hana hou.
Lack of food led to famine.	ʻO ka nele i ka ʻai i alakaʻi i ka wī.
This land is very fertile.	He momona loa kēia ʻāina.
The warrior kissed his wife as he left.	Honi ke koa i kāna wahine i kona haʻalele ʻana.
The army gathered a lot of trees in this area.	Ua ʻohi ka pūʻali i nā lāʻau he nui ma kēia wahi.
The sun's rays shine brightly.	Kukū pono nā kukuna o ka lā.
It will be raining that evening.	E ua ana ma ia ahiahi.
A frightened child entered the room.	Ua komo kekahi keiki makaʻu i ke keʻena.
I would like a screwdriver to remove this bottle.	Makemake au i ka screwdriver e wehe i kēia ʻōmole.
When it is hot, the hard iron melts and becomes liquid.	Ke wela, hehee ka hao paa a lilo i wai.
The border is marked by a bright white line.	Ua hōʻailona ʻia ka palena e kahi laina keʻokeʻo ʻālohilohi.
Some herdsmen were killed when a tiger was attacked.	Ua pepehi ʻia kekahi mau kahu holoholona i ka wā i hoʻouka ʻia ai kahi tiger.
The stitching is broken.	Ua moku ka humuhumu.
The men were in trouble.	Ua pilikia nā kāne.
The policies of the new government are wrong.	Kuhihewa nā kulekele o ke aupuni hou.
A large mist hung over the head.	He ohu nui e kau ana ma luna o ke poʻo.
She took peace with him ever since.	Lawe ʻo ia i ka malu me ia mai ia manawa mai.
In ancient times, the land was famous for its racehorses.	I ka wā kahiko, ua kaulana ka ʻāina no kāna mau lio heihei.
She now lives alone.	Noho hoʻokahi ʻo ia i kēia manawa.
The lightest metal is aluminum.	ʻO ka metala māmā loa he alumini.
The council was called upon to improve public health.	Ua kauoha ʻia ka ʻaha kūkā e hoʻomaikaʻi i ke olakino lehulehu.
Don’t think of a book on its cover.	Mai noʻonoʻo i kahi puke ma kona uhi.
Enter the word in the wrong box.	E hoʻokomo i ka huaʻōlelo ma ka pahu hewa.
The man stopped immediately.	Kū koke ke kanaka.
I hate you!	Hoowahawaha au ia oe!
This new law will reduce the pay for drunk drivers.	ʻO kēia kānāwai hou e hoʻemi i ka uku no nā mea hoʻokele ʻona.
I'm afraid to just do all the paperwork.	Ke hopohopo nei au e hana wale i nā palapala āpau.
The price goes up that no store can afford.	Piʻi ke kumukūʻai ʻaʻole hiki i kahi hale kūʻai ke ʻae.
Burning fossil fuels releases methane.	Hoʻokuʻu ka methane ke puhi ʻana i nā wahie fossil.
The people here are very dangerous.	ʻO ka poʻe ma ʻaneʻi he pilikala loa.
The threat posed by the secret authorities at work is real.	He ʻoiaʻiʻo ka hoʻoweliweli ʻana o nā mana malu ma ka hana.
The car hit the other car behind.	Kuʻi ke kaʻa i ke kaʻa ʻē aʻe ma hope.
Three million people lost their lives.	ʻEkolu miliona kānaka i nalowale i ko lākou ola.
With a big knife, he crawled up the cliff.	Me ka pahi nui, ua kolo ʻo ia i kahi pali.
These are the most popular brand names of toothpaste.	ʻO kēia nā inoa inoa kaulana loa o ka toothpaste.
I want to live long.	Makemake au e ola lōʻihi.
With three students, the school could not offer much	Me ʻekolu mau haumāna, ʻaʻole hiki i ke kula ke hāʻawi nui
Finally, pour the mixture into the pan.	ʻO ka hope, e ninini i ka hui i loko o ka pā.
The bookstore sells famous names and classic songs.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai puke i nā inoa kaulana a me nā mele kahiko.
Anteaters are an example in some cultures.	He laʻa nā anteater ma kekahi mau moʻomeheu.
But the story has some important points.	Akā he mau mea koʻikoʻi ko ka moʻolelo.
In the forest, the vole's head is raised.	I loko o ka ululāʻau, hoʻokiʻekiʻe ke poʻo o ka vole.
The husbands formed close -knit families, living with their families.	Ua hoʻokumu nā kāne male i nā ʻohana pili, e noho pū ana me ko lākou ʻohana.
He is an expert in microbiology.	He loea i ka microbiology.
The streets of the village are only walking distance.	Hiki ke hele wāwae wale ʻia nā alanui ma ke kauhale.
The children here are always bothered by food.	Hoʻopilikia mau ʻia nā keiki ma ʻaneʻi e nā mea ʻai.
The company took the law.	Ua lawe ka hui i ke kānāwai.
These apartments are affordable.	He kūpono kēia mau hale noho.
Despite her best efforts, she failed.	ʻOiai ʻo kāna hoʻoikaika ʻana, ua hāʻule ʻo ia i ka hoʻāʻo.
Black paper is attached at the back.	Hoʻohui ʻia ka pepa ʻeleʻele ma hope.
Black turns into a tool.	Hoʻololi ka ʻeleʻele i mea hana.
This city is famous for its many bridges.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau alahaka he nui.
He smashed the window with a stone.	Ua wawahi ʻo ia i ka puka makani me ka pōhaku.
When he left, the crowd marched.	I kona hele ʻana, hele ʻino ka lehulehu.
Wash the dishes.	Holoi i nā kīʻaha.
Drinking too much can damage the liver.	ʻO ka inu nui ʻana hiki ke hōʻino i ka ate.
This land is more famous for its dance.	Ua ʻoi aku ka kaulana o kēia ʻāina no kāna hula.
There are further doubts about the accuracy of the reading.	He kanalua hou no ka pololei o ka heluhelu ana.
The beach was full of fallen coconuts.	Ua piha ke kahakai i nā niu hāʻule.
They eat only white bread.	E ʻai wale lākou i ka berena keʻokeʻo.
The riot police dispersed.	Ua hoʻopuehu ka poʻe makai haunaele.
The railroad will start today.	E hoʻomaka ʻia ke alahao kaʻaahi ma kēia lā.
We had to take the train to the courthouse.	Pono mākou e holo i ke kaʻaahi i ka hale hoʻokolokolo.
They built a stone tower.	Ua kūkulu lākou i hale kiaʻi pōhaku.
We always want a boy.	Makemake mau mākou i keiki kāne.
By this prophecy.	E ko keia wanana.
These animals are about the same size as humans.	Ua like ka nui o kēia mau holoholona me ke kanaka.
The city is considered a major industrial center.	ʻIke ʻia kēia kūlanakauhale ma ke ʻano he kikowaena ʻoihana nui.
The house was badly damaged by the fire.	Ua poino loa ka hale i ke ahi.
Try the additives.	E ho'āʻo i nā mea hoʻohui.
Look at that plant, it doesn't move.	E nānā i kēlā mea kanu, ʻaʻohe neʻe.
The road was deserted except for the occasional pedestrian.	Ua haʻalele ke alanui koe wale nō ka mea hele wāwae i kekahi manawa.
The result is common for those close to him.	He mea maʻamau ka hopena no ka poʻe kokoke iā ia.
I will teach you how to fold the corners.	E aʻo wau iā ʻoe pehea e pelu ai i nā kihi.
They tried not to comply with the team.	Ua hoʻāʻo ʻole lākou e hoʻokō me ka hui.
Researchers are constantly investigating the outcome.	Ke noiʻi mau nei nā mea noiʻi i ka hopena.
Fat is important.	He mea nui ka momona.
The fight escalated.	Ua piʻi ka hakakā.
There was also a female police officer.	He makai wahine kekahi.
Venn images are a real tool.	He mea hana pono nā kiʻi Venn.
The group has had a significant impact on the music scene.	He hopena koʻikoʻi ka hui ma ke kahua mele.
The man in the picture has glasses.	He mau makaaniani ke kanaka i loko o ke kiʻi.
Technology is necessary in these situations.	He ʻenehana pono i kēia mau kūlana.
First prepare the filling.	E hoʻomākaukau mua i ka hoʻopiha.
The new law strictly prohibits unlicensed fishing.	Ua pāpā pololei ke kānāwai hou i ka lawaiʻa laikini ʻole.
The article provides an overview of that argument.	Hāʻawi ka ʻatikala i kahi ʻike o kēlā paio.
Water melts with heat.	Hoʻoheheʻe ka wai i ka wela.
The clothes shone when they received the light.	Ua ʻālohilohi ka ʻaʻahu i ka loaʻa ʻana o ka mālamalama.
These traditions were gradually abolished.	Ua hoʻopau mālie ʻia kēia mau loina.
Coffee is the favorite beverage.	ʻO kofe ka mea inu makemake ʻia.
That image is a symbol of independence.	He hōʻailona kēlā kiʻi i ke kūʻokoʻa.
The pedestrian culture is very strong here.	He ikaika loa ka moʻomeheu pedestrian ma ʻaneʻi.
The sword does not always sit.	Noho ʻole ka pahi kaua i nā manawa a pau.
My house is nearby.	Aia ko'u hale ma kahi kokoke.
A strong wind blows on the rotten house.	Pa'i ka makani ikaika i ka hale popopo.
After that day, ten people gathered in the forest.	Ma hope o ia lā, ʻākoakoa nā kānaka he ʻumi i ka nahele.
Mother's milk is necessary.	Pono ka waiu makuahine.
Remember to always wear shoes.	E hoʻomanaʻo e komo mau i nā kāmaʻa.
The reduction of workers in cost -cutting activities.	ʻO ka hoʻemi ʻana o nā limahana i loko o nā hana ʻoki kumukūʻai.
There is one serious misfortune, a blessing.	He hoʻokahi pōʻino koʻikoʻi, pōmaikaʻi.
The king was driven out because of his greed.	Ua hoʻokuke ʻia ke aliʻi ma muli o kona kuko.
Their love and care never ended.	ʻAʻole i pau ko lākou aloha a mālama.
The scent of everything was delicious.	ʻO kona ʻala i ʻono nā mea a pau.
They did well until the job was finished.	Ua hana maikaʻi lākou, a hiki i ka pau ʻana o ka hana.
Wolfe was angry.	Ua huhū ʻo Wolfe.
The dancer runs across the stage.	Holo ka mea hula ma luna o ke kahua.
It rained heavily during the night.	Ua hāʻule nui ka ua i ka pō.
The queen was very kind.	He lokomaikaʻi loa ke aliʻi wahine.
The kings of old were experts in research.	ʻO nā mōʻī o ka wā kahiko he poʻe akamai i ka ʻimi noiʻi.
The evil clouds soon gather in the darkness.	Hoʻākoakoa koke nā ao ʻino i loko o kahi pōʻeleʻele.
The crowd shouts his head.	Kāhea ka lehulehu i kona poʻo.
A bald man entered the cafe.	Ua komo kekahi ʻōhule i loko o ka cafe.
Children no longer read the stories of their ancestors.	ʻAʻole heluhelu hou nā keiki i nā moʻolelo a ko lākou mau kūpuna.
Instead of a cucumber, put a melon.	Ma kahi o kahi kukama, e kau i kahi melon.
These mountains are covered with snow in the winter.	Ua uhi ʻia kēia mau mauna i ka hau i ka hoʻoilo.
It’s easy to carry, and perfect for restaurants.	He maʻalahi ke lawe, a kūpono no nā hale ʻaina.
We can’t get wet.	ʻAʻole hiki iā mākou ke pulu.
Some books in our library were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi mau puke o kā mākou waihona.
Before he became king he was a poor shepherd.	Ma mua o kona noho aliʻi ʻana, he kahu hipa ʻilihune ʻo ia.
Add a teaspoon of vanilla.	E hoʻohui i kahi teaspoon o ka vanilla.
The boy fell and cut his knee.	Hāʻule ke keiki a ʻoki i kona kuli.
He turned to his friend for guidance.	Ua huli ʻo ia i kāna hoaaloha no ke alakaʻi ʻana.
However, he expressed regret for his actions.	Akā naʻe, hōʻike ʻo ia i kona mihi no kāna mau hana.
Now, it’s just water.	I kēia manawa, he wai wale nō.
We went to the park to feed the mice.	Hele mākou i ka paka e hānai i nā ʻiole.
Some agencies have refused to comply.	Ua hōʻole loa kekahi mau ʻoihana e hoʻokō.
The combination of those who led to that terrible event.	ʻO ka hui pū ʻana o nā mea i alakaʻi i kēlā hanana weliweli.
This has been a difficult year for many people.	He makahiki paʻakikī kēia no nā poʻe he nui.
I have to teach you that he is very jealous.	Pono wau e ao aku iā ʻoe he lili loa ʻo ia.
They paddled the boat in the river.	Hoe lakou i ka waapa ma ka muliwai.
The programmer's computer has crashed.	Ua hāʻule ka lolouila o ka mea polokalamu.
The shops on this street offer a variety of goods.	Hāʻawi nā hale kūʻai ma kēia alanui i nā waiwai like ʻole.
Do not drink bath water!	Mai inu i ka wai auau!
The people in the northeast have four different seasons.	ʻEhā kau ʻokoʻa ka poʻe ma ka ʻākau hikina.
On a hot day, the air is clear.	I ka lā wela, maopopo ke ea.
He carried the bottle over his head.	Hāpai ʻo ia i ka pōleʻa ma luna o kona poʻo.
He opened the curtains and closed them.	Wehe aʻela ʻo ia i nā pale a pani.
It is a mathematical concept of panic.	He manaʻo makemakika o ka panakalupa.
It is not clear who did it.	ʻAʻole maopopo ka mea nāna i hana.
The best ones can be easily locked in plastic.	Hiki i nā mea ʻoi ke kī maʻalahi i ka plastic.
The pastor spoke quietly.	ʻŌlelo mālie ke kahuna pule.
It is very difficult to try.	Paʻakikī loa ka hoʻāʻo.
Reading is bad for the eyes.	He ino ka heluhelu no ka maka.
She sent him postcards all summer long.	Ua hoʻouna ʻo ia iā ia i nā kāleka leta a puni ke kauwela.
Many rural communities suffer from high levels of unemployment.	Nui nā kaiāulu kuaʻāina i pilikia i ka nui o ka nele i ka hana.
He had some scratches on his eyes.	Loaʻa iā ia kekahi mau ʻōpala ma kona mau maka.
The robber was arrested by the police.	Hopuia ka powa e ka makai.
This picture shows the beautiful stone of this church.	Hōʻike kēia kiʻi i ka pōhaku nani o kēia hale pule.
She was happy.	Ua hauʻoli ʻo ia.
I like to work in small groups.	Makemake au e hana i nā hui liʻiliʻi.
The winds can blow sand and debris into the car's engine.	Hiki i nā makani ke puhi i ke one a me nā ʻāpana i loko o ka ʻenekini o ke kaʻa.
The professor was worried.	Ua hopohopo ka polopeka.
This is the last bottle of gum.	ʻO kēia ka ʻōmole hope loa o ke kāpili.
The stereo is playing soft music.	Ke hoʻokani nei ka stereo i nā mele mālie.
Jackie was in charge of the work.	Ua kalaiwa ʻo Jackie i ka hana.
He can’t wait for the holiday.	ʻAʻole hiki iā ia ke kali i ka lā hoʻomaha.
The songs were considered sacred texts.	Ua manaʻo ʻia nā mele he mau kikokikona kapu.
This room is bad.	He ʻino kēia lumi.
A good song, he thought.	He mele maikaʻi, manaʻo ʻo ia.
Popular songs are found in blues music.	Loaʻa nā mele kaulana i ke mele blues.
The gold rush helped to increase the population and the economy.	Ua kōkua ka holo gula i ka hoʻonui ʻana i ka heluna kanaka a me ka hoʻokele waiwai.
The consumption of sugar cane should be limited.	Pono e kaupalena ʻia ka ʻai ʻana o ke kō.
She felt very lonely.	Manaʻo ʻo ia iā ia iho he ʻano mehameha.
He went into the room.	Hele akula ʻo ia i loko o ka lumi.
The visitors of the city are tourists.	He poʻe mākaʻikaʻi ka poʻe malihini o ke kūlanakauhale.
Materials, such as bottles, have been available since then.	Ua loaʻa nā mea hana, e like me nā ʻōmole, mai kēia wā.
The little girl went to play the swings of the park.	Ua hele ke kaikamahine liʻiliʻi e pāʻani i nā kowali o ka paka.
The owners of the factory called outside consultants.	Ua kāhea nā mea nona ka hale hana i nā mea kūkākūkā o waho.
You will see this in the food section.	E ʻike ʻoe i kēia ma ka ʻāpana meaʻai.
Road surfaces are in a terrible state of repair.	ʻO nā ʻili alanui i kahi kūlana weliweli o ka hoʻoponopono ʻana.
Find out when you can read clearly.	Huli i ka wā hiki iā ʻoe ke heluhelu maopopo.
The number of safe roads is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o nā alanui palekana.
Beans, red in color, have a smooth skin.	ʻO ka pīni, ʻulaʻula ka waihoʻoluʻu, he ʻili pahee.
The outside of the house was different from the beauty inside.	Ua ʻokoʻa ka ʻokoʻa o waho o ka hale me kona nani o loko.
He did it without thinking.	Hana ʻo ia me ka noʻonoʻo ʻole.
The effect must be strong.	Pono ka hopena e ikaika.
Each chicken gives one egg each day.	Hāʻawi kēlā me kēia moa i kahi hua i kēlā me kēia lā.
The forest was a dark, mysterious, frightening place.	He wahi pouli ka nahele, pohihihi, weliweli.
The computer is designed to follow these rules.	Hoʻolālā ʻia ka lolouila e hahai i kēia mau lula.
These are beyond the control of policy makers.	ʻO kēia mau mea ma waho o ka mana o nā mea hana kulekele.
Business conversations hurt.	Ua ʻeha nā kamaʻilio kalepa.
When the bird was gone, he did not return.	A hala ka manu, ʻaʻole ia i hoʻi mai.
We have done wrong.	Ua hana hewa mākou.
The landscape was constantly changing.	Ua loli mau ke ʻano o ka ʻāina.
The population has continued to decline over the years.	Ua pilikia mau ka heluna kanaka i nā makahiki.
The cloud covered it with the rays of the sun.	Ua uhi ʻia ka uhi ao i ka ʻōlinolino o ka lā.
Trails lead to a dense forest.	Ke alakai aku nei na alahele i ka ululaau paapu.
Then add two tablespoons of the chopped paper.	A laila, e hoʻohui i ʻelua punetēpē o ka pepa i ʻoki ʻia.
We left when the work was done.	Haʻalele mākou i ka pau ʻana o ka hana.
Some earthquakes hit the land.	Ua paʻi kekahi mau olai i ka ʻāina.
A paragraph is a word that contains words.	ʻO ka paukū kahi ʻōlelo i loaʻa i nā huaʻōlelo.
The child puts the bullet in the hole.	Hoʻokomo ke keiki i ka pōkā i loko o ka lua.
The law was passed unanimously.	Ua hooholo lokahi ia ke kanawai.
Cuts are often possible.	Hiki pinepine nā ʻokiʻoki.
They hated him for his power and wealth.	Ua inaina lakou ia ia no kona mana a me kona waiwai.
The timeline shows the major events.	Hōʻike ka papa manawa i nā hanana nui.
His efforts were met with angry protest.	Ua hoʻokō ʻia kāna mau hoʻoikaika ʻana me ke kūʻē huhū.
Similarities can be seen between the two paintings.	ʻIke ʻia nā mea like ma waena o nā kiʻi pena ʻelua.
The girl forgot her bag in the car.	Ua poina ke kaikamahine i kāna ʻeke ma ke kaʻa.
Please give us a call for more information.	E ʻoluʻolu e kelepona mai iā mākou no ka ʻike hou aku.
He enjoyed fishing.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka lawaiʻa.
The room was full of people.	Ua piha ka lumi i kanaka.
I am not here to hurt you.	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi e hōʻeha iā ʻoe.
Lots of students learning and lots of fun.	Nui nā haumāna e aʻo ana a nui nā leʻaleʻa.
The scientist was confused, but continued his experiment.	Pioloke ka ʻepekema, akā hoʻomau i kāna hoʻokolohua.
Encouragement was received.	Ua loaʻa ka hoʻoikaika ʻana.
The company’s earnings have fallen slightly in the past year.	Ua hāʻule liʻiliʻi ka loaʻa kālā o ka hui i ka makahiki i hala.
Water, sugar, and lemon juice.	ʻO ka wai, ke kō, a me ka wai lemon.
Throw the peacock golden fish in the bucket.	Kiola ke kilo i ka iʻa gula i loko o ka bākeke.
The road runs like a large river.	Holo like ke alanui me kekahi muliwai nui.
A beautiful car.	He kaʻa nani.
The simplest machines are the problem to start with.	ʻO nā mīkini maʻalahi loa ka pilikia e hoʻomaka.
He went on his evening walk in the park.	Ua hele ʻo ia i kāna huakaʻi ahiahi ma ka paka.
He sat behind the wheel.	Noho ʻo ia ma hope o ka huila.
They can only use one.	Hiki iā lākou ke hoʻohana hoʻokahi wale nō.
There is a fair number to be said for conservatism.	Aia kahi helu kūpono e ʻōlelo ʻia no ka conservatism.
The kids were disappointed to quit the park.	Hoka nā keiki no ka haʻalele ʻana o ka paka.
Our land has many charcoal reserves.	He nui nā mālama lanahu o ko mākou ʻāina.
The room is decorated with marble columns.	Ua hoʻonani ʻia ke keʻena me nā kia marble.
It was said that the chocolate bars were very old for eating.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo nā pā kokoleka he kahiko loa no ka ʻai ʻana.
Relying heavily on tourism.	Ke hilinaʻi nui nei i ka mākaʻikaʻi.
The editor has edited the article.	Ua hoʻoponopono ka mea hoʻoponopono i ka ʻatikala.
You have a better idea of ​​getting the job done.	ʻOi aku ka maikaʻi o kāu mau manaʻo no ka loaʻa ʻana o ka hana.
Munich is home to many companies.	ʻO Munich ka home o nā hui he nui.
These stocks will not increase much.	ʻAʻole e piʻi nui kēia mau waihona.
You are tired of yourself.	Ua luhi ʻoe iā ʻoe iho.
A lion, spotted and black, crawled along the river bank.	He liona, kiko a ʻeleʻele, kolo ma kapa o ka muliwai.
My house is standing.	Ke kū nei koʻu hale.
Other medications have had some amazing results.	ʻO ka lāʻau lapaʻau ʻē aʻe i loaʻa i kekahi mau hopena kupaianaha.
He was seen at the hotel.	Ua ʻike ʻia ʻo ia ma ia hōkele.
They spent the rest of their lives in captivity.	Ua hoʻolilo lākou i ke koena o ko lākou mau ola ma ke pio ʻana.
Call him at home.	E kāhea iā ia ma ka home.
The game started and the crowd cheered.	Hoʻomaka ka pāʻani a hauʻoli ka lehulehu.
Smoking is prohibited on all public vehicles.	Ma nā kaʻa lehulehu a pau, pāpā ʻia ka puhi paka.
Can you do the experiment in one circle?	Hiki iā ʻoe ke hana i ka hoʻokolohua i hoʻokahi pōʻai?
The consequences were obvious.	Ua ʻike maopopo ʻia ka hopena.
The phone only works if there is enough food.	Hoʻohua wale ke kelepona inā lawa nā meaʻai.
All kinds of plants are grown here.	Hoʻoulu ʻia nā ʻano mea kanu like ʻole ma kēia wahi.
Many people were not happy with this development.	Nui ka poʻe i hōʻoluʻolu ʻole i kēia hoʻomohala ʻana.
This famous prophet often prophesied the end of the world.	Ua wānana pinepine kēia kāula kaulana i ka hopena o ka honua.
The soup is cooking on the stove.	Ke hoʻomoʻa nei ka sopa ma luna o ke kapuahi.
However, most of the warriors said poverty was the problem.	Eia naʻe, ʻōlelo ka nui o nā koa ʻo ka ʻilihune ka pilikia.
Use the large bucket when draining the pit.	E hoʻohana i ka bākeke nui i ka wā e hoʻokahe ai i ka lua.
A prophet showed them the way to go.	Ua hoike mai kekahi kaula ia lakou i ke ala e hele ai.
View each document.	E nānā i kēlā me kēia palapala.
This child was born without blemish.	Ua hānau ʻia kēia keiki me kahi kīnā ʻole.
He got into the game a few times.	Ua komo ʻo ia i ka pāʻani i kekahi manawa.
The reasons for their opposition to marriage are different.	ʻOkoʻa nā kumu o ko lākou kūʻē ʻana i ka male male kāne.
First, you need a cup of butter.	ʻO ka mua, pono ʻoe i kahi kīʻaha pata.
However, he would not drink.	Akā naʻe, ʻaʻole ʻo ia e inu.
The towers should be high.	Pono ke kiʻekiʻe o nā hale kiaʻi.
Wrong practice can ruin the character.	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa hewa ʻole paha e hōʻino i ke ʻano.
It was a full moon tonight.	He mahina piha i ka po nei.
The killer was seen hanging.	Ua ʻike ʻia ka mea pepehi kanaka e kau ana.
The workers resigned from work today.	Ua haʻalele hou nā limahana i ka hana i kēia lā.
She studied her report card.	Ua aʻo ʻo ia i kāna pepa hōʻike.
He told his superiors.	'Ōleloʻo ia i kona mau luna.
The success of an organization depends on its education system.	ʻO ka maikaʻi o kahi hui e pili ana i kāna ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
He knocked to the ground with his fists.	Ua kīkēkē ʻo ia i ka honua me kona mau puʻupuʻu.
Aloha cousin, alas!	Aloha hoahanau, auwe!
The day was the next day.	ʻO ka lā ma ka lā aʻe.
She collected salami and berries from the ice box.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i ka salami a me nā hua mai ka pahu hau.
Their employees will evaluate their fitness.	E loiloi ko lākou poʻe limahana i ko lākou pono.
I chose it for the first time in my life.	Ua koho au no ka manawa mua o koʻu ola.
This may be easier said than done.	He maʻalahi paha kēia ma mua o ka hana ʻana.
It’s amazing to be alive again.	He mea kupanaha ke ola hou ana.
The noise shook the house to its base.	Ua hoonaue ka halulu i ka hale a hiki i kona kumu.
He added that the king was ill.	Ua ʻōlelo hou ʻo ia, ua loaʻa ka mōʻī i ka maʻi.
The music was so loud he couldn’t think.	Leo nui ka mele ʻaʻole hiki iā ia ke noʻonoʻo.
They were able to see the celebrities.	Ua hiki iā lākou ke ʻike i nā mea kaulana.
Words have been removed from the portal for security reasons.	Ua kāpae ʻia nā ʻōlelo mai ka puka puka no nā kumu palekana.
Dirt covered the floor.	Ua uhi ka lepo i ka papahele.
Unfortunately, these toxins cannot be properly filtered out.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole hiki ke kānana pono ʻia kēia mau toxins.
These machines are complex.	He paʻakikī kēia mau mīkini.
My friend didn’t go to that party.	ʻAʻole hele koʻu hoaaloha i kēlā pāʻina.
The women were well taken care of.	Ua mālama maikaʻi ʻia nā wahine.
She makes her pancakes for breakfast.	Hana ʻo ia i kāna pancakes no ka ʻaina kakahiaka.
They hit each other on the back.	Paʻi lāua ma ke kua.
The snow is melting.	Ke hehee nei ka hau.
The magician seemed to understand the truth.	Me he mea lā ua hoʻomaopopo ka kupua i ka ʻoiaʻiʻo.
Helicopters are available for hourly rentals.	Loaʻa nā helikopter no ka hoʻolimalima ʻana i ka hola.
He was fluent in many languages.	Ua mākaukau ʻo ia ma nā ʻōlelo he nui.
A year ago the village was dry.	I hoʻokahi makahiki ma mua o ke kauhale he maloʻo.
A mixture of ice and hot water.	He hui hau a me ka wai wela.
Tears began to fall from her eyes.	Ua hoʻomaka ka kulu ʻana o nā waimaka ma kona mau maka.
However, it wasn’t long before the fun started.	Akā naʻe, ʻaʻole i liʻuliʻu ma mua o ke komo ʻana i ka leʻaleʻa.
A year ago, he arrived there.	I hoʻokahi makahiki aku nei, ua hōʻea ʻo ia i laila.
He wrote down a phone number.	Ua kākau ʻo ia i kahi helu kelepona.
At the bottom, place a glowing sea of ​​white egg yolk.	Ma lalo iho, e waiho i ke kai alohilohi o ka huʻa keʻokeʻo.
The committee was in agreement.	Ua kaulike ke komite.
His mouth smelled of fresh coffee.	Ua ʻala kona waha i ke kofe hou.
The soldiers ate the baked bread, they were called dinner rolls.	ʻAi nā koa i ka berena pala, kapa ʻia lākou he ʻōwili ʻaina ahiahi.
The clothes are damaged.	Hoʻopilikia ʻia nā ʻaʻahu.
They taste like almonds.	ʻono lākou e like me nā ʻalemona.
He lifted his head and looked into the thick fire.	Hāpai aʻela ʻo ia i kona poʻo a nānā i loko o ke ahi ʻāhuehu.
Thin wires are used to make computers.	Hoʻohana ʻia nā uea lahilahi i ka hana ʻana i nā kamepiula.
He looked straight down the hill.	Ua nānā pono ʻo ia ma lalo o ka puʻu.
Politics is a dirty business.	He ʻoihana haumia ka politika.
The theft took place in the open air.	Ua hana ʻia ka ʻaihue ma ke ao ākea.
The dead body was on the scene.	Aia ke kino make ma ke kahua.
Yes, you can stay at home!	ʻAe, hiki iā ʻoe ke noho ma ka home!
The town needed to be reorganized.	Ua pono e hooponopono hou ia ke kaona.
We need to raise more money to take care of the environment.	Pono mākou e hoʻonui i ke kālā no ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
The police were on guard when the bank was stolen.	Ua kiaʻi ka mākaʻi i ka wā i ʻaihue ʻia ai ka panakō.
He looked at his watch, then at his list.	Nānā ʻo ia i kāna wati, a laila nānā i kāna papa inoa.
A press system is developing.	Ke ulu nei kahi ʻōnaehana kaomi.
For the clouds are formed out of the drops of water.	No ka mea, ua hana ʻia nā ao i nā kulu wai.
Not many locals are happy to order.	ʻAʻole nui ka poʻe kamaʻāina i ʻoluʻolu e kauoha.
Someone poured me a cup of tea.	Ua ninini mai kekahi iaʻu i kīʻaha kī.
The water is light, almost colorless, but it tastes good.	He māmā ka wai, ʻaneʻane kala ʻole, akā maikaʻi ka ʻono.
He studied at the local school.	Aʻo ʻo ia ma ke kula kūloko.
You need to sign up and register here.	Pono ʻoe e kau inoa a hoʻopaʻa inoa ma ʻaneʻi.
His speech was unique.	ʻO kāna haʻiʻōlelo he ʻano kūʻokoʻa.
Precious cars brought in were seen on the road.	Ua ʻike ʻia nā kaʻa makamae i lawe ʻia mai ma ke alanui.
Archaic instrument with many instruments.	Mea kani archaic me na mea kani he nui.
He was given an opportunity to defend himself.	Ua hāʻawi ʻia iā ia ka manawa kūpono e pale aku iā ia iho.
He looked closely at the map.	Ua nānā pono ʻo ia i ka palapala ʻāina.
Everyone loves ice cream.	Makemake nā kānaka a pau i ka ice cream.
Can you see the two happy cows in the picture?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ʻelua bipi hauʻoli i ke kiʻi?
The manager agreed to the loan.	Ua ʻae ka luna i ka ʻaiʻē.
He moved nervously in his chair.	Ua neʻe ʻo ia me ka hopohopo ma kona noho.
The government wants to improve health care.	Makemake ke aupuni e hoʻonui i ka lawelawe olakino.
The stadium was almost full.	Ua aneane piha ke kahua pāʻani.
When does the opening start?	I ka manawa hea e hoʻomaka ai ka wehe ʻana?
I would like to rent one of these rooms.	Makemake au e hoʻolimalima i kekahi o kēia mau lumi.
Of course, the customer’s interest is real.	ʻOiaʻiʻo, ʻoiaʻiʻo ka hoihoi o ka mea kūʻai aku.
He refused to talk to her.	Ua hōʻole ʻo ia e kamaʻilio me ia.
His mind is a fertile field of new ideas.	ʻO kona noʻonoʻo he māla momona o nā manaʻo hou.
The cook ran, uncovering his clothes.	Holo akula ke kuke, hāmama kona ʻaʻahu.
Nice to see you.	Hauʻoli ke ʻike iā ʻoe.
The robot has to make a lot of changes.	Pono ka robot e hana i nā hoʻololi he nui.
There is a town where spicy food is famous.	Aia kekahi kūlanakauhale kahi e kaulana ai nā meaʻai ʻala.
Today, many plants are available in food, water, and air.	I kēia mau lā, nui nā lāʻau i loaʻa i ka meaʻai, ka wai, a me ka ea.
He was nice, but far from her.	He ʻoluʻolu ʻo ia, akā mamao me ia.
Mars has two small satellites.	ʻElua mau satellite liʻiliʻi ʻo Mars.
The forest is also their use.	ʻO ka nāhelehele hoʻi ko lākou hoʻohana.
We are collecting lessons for refugees.	Ke ʻohi nei mākou i nā haʻawina no ka poʻe mahuka.
The collection of rubbish that pollutes the water.	ʻO ka hōʻiliʻili ʻana o ka ʻōpala i hoʻohaumia i ka wai.
Local scientists were skeptical	Ua kānalua loa nā kānaka ʻepekema kūloko
I do not know what you are asking me.	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea āu e nīnau mai nei iaʻu.
The forest was full of beautiful birds.	Ua piha ka nahele i nā manu nani.
This method is known for being simple and fast.	Ua kaulana kēia ʻano hana no ka mea maʻalahi a wikiwiki hoʻi.
I swam in clean water.	Ua ʻau au i ka wai maʻemaʻe.
The painting is in a good position.	He kūlana maikaʻi ke pena.
The village on the edge of the forest.	Ke kauhale ma ka lihi o ka nahele.
Two green leaves, three colors.	Elua lau omaomao, ekolu kala.
He had dark hair and black eyes.	He lauoho ʻeleʻele kona, me nā maka ʻeleʻele.
Her belly glowed with the moonlight.	Ua ʻālohilohi kona ʻōpū me ka mālamalama o ka mahina.
The monkey climbs up the tree.	Piʻi ka monkey i luna o ke kumulāʻau.
He went from one side to the other, greeting the people.	Hele akula ʻo ia ma kekahi ʻaoʻao a laila kekahi, me ke aloha aku i nā kānaka.
Don’t forget it’s a level with a table.	Mai poina he pae ia me ka papaʻaina.
She taught her children.	Ua aʻo ʻo ia i kāna mau keiki.
The appellant responded to the complaint.	Ua pane ka mea i hoʻopiʻi i ka hoʻopiʻi.
His popularity increased and his wealth changed.	Ua māhuahua kona kaulana a emi iho i ka loli ʻana o kona waiwai.
Our streets were full of cars.	Ua piha ko mākou mau alanui i nā kaʻa.
Treat her with respect.	E mālama iā ia me ka mahalo.
The pottery wheel is a circular saw blade.	ʻO ka huila potera he mea ʻōpuni ʻōpuni.
Many cars were destroyed.	Ua luku ʻia nā kaʻa he nui.
The work is hard and the pay is low.	He paʻakikī ka hana a he ʻuʻuku ka uku.
His friends do not care for him.	ʻAʻole mālama kona mau hoa iā ia.
They tried to “cure” him.	Ua ho'āʻo lākou e "hoʻōla" iā ia.
The city was silent.	Ua hāmau ke kūlanakauhale.
Every summer, the locals hold a feast.	I kēlā me kēia kauwela, mālama nā kamaʻāina i kahi ʻahaʻaina.
He held a newspaper in his hand.	Paʻi ʻo ia i kahi nūpepa ma kona lima.
Many people find solace in prayer.	Nui ka poʻe i loaʻa ka hōʻoluʻolu ma ka pule.
His enemies accused him of nepotism.	Ua hoʻopiʻi kona mau ʻenemi iā ia no ka nepotism.
Avoid some people who irritate me.	Hōʻalo i kekahi poʻe e hoʻonāukiuki iaʻu.
The forensic team did not know the signs of the fight.	ʻAʻole ʻike ka hui forensic i nā hōʻailona o ka hakakā.
I don't think this is wrong.	Manaʻo wau ʻaʻole hewa kēia.
He rarely sees the sun.	Kakaʻikahi ʻo ia e ʻike i ka lā.
Knowing the past helps us understand the present.	ʻO ka ʻike i ka wā kahiko e kōkua iā mākou e hoʻomaopopo i kēia manawa.
The young woman threw an orange.	Ua hoʻolei ka wahine ʻōpio i ka ʻalani ʻalani.
The climactic battlefield was exciting.	Ua hauʻoli ke kahua hakakā climactic.
The capitalist system we live in is not necessary.	ʻAʻole pono ka ʻōnaehana kapitalista a mākou e noho nei.
Passengers were told to watch three hours earlier.	Ua ʻōlelo ʻia nā poʻe holo e nānā i ʻekolu hola ma mua.
His scientific knowledge is unique and breathtaking.	He kū hoʻokahi a me ka hanu kona ʻike ʻepekema.
That house will be vacant for months to come.	E kaʻawale kēlā hale no nā mahina e hiki mai ana.
Add some water.	E hoʻohui i kahi wai.
We need to embrace a real world view.	Pono mākou e ʻapo i kahi ʻike honua maoli.
The family lives in a small village.	Noho ka ʻohana ma kahi kauhale liʻiliʻi.
About forty of them were reported missing.	Ma kahi o kanahā o lākou i hōʻike ʻia ua nalowale.
He knew she was quiet.	Ua ʻike ʻo ia i kona noho mālie.
It seems that their intentions are not real.	Me he mea lā ʻaʻole maoli ko lākou mau manaʻo.
Some nearby forests were burned.	Ua wela kekahi mau ululaau kokoke.
They clean up the rubbish and find some broken bottles.	Hoʻomaʻemaʻe lākou i ka ʻōpala a loaʻa kekahi mau ʻōmole naha.
It must be the day the hardwood grows.	Pono ka lā e ulu ai ka lāʻau paʻakikī.
Everyone was sad to see the horrible pictures.	Ua kaumaha nā kānaka a pau i ka ʻike ʻana i nā kiʻi weliweli.
The roof was too low to stand on.	Ua haʻahaʻa loa ke kaupaku e kū ai.
A girl holds a small flag in the air.	Hāpai kekahi kaikamahine i ka hae liʻiliʻi i ka lewa.
The police dog guides the prey.	Alakaʻi ka ʻīlio makai i ka mea i hopu ʻia.
The company applied for a license.	Ua noi ka hui no ka laikini.
The mother feeding the baby in the womb.	ʻO ka hānai ʻana o ka makuahine i ka pēpē i loko o ka ʻōpū.
They looked back on the hot sun.	Nānā hope lākou i ka lā wela.
She painted her walls red.	Ua pena ʻo ia i kona mau paia i ʻulaʻula.
The rain has almost stopped.	Ua aneane pau ole ka ua.
The cook showed the guests the light of the campsite.	Ua hōʻike ka mea kuke i nā malihini i ke kukui o ke kahua hoʻomoana.
Which comes first, war or bombs?	ʻO wai ka mea mua, ʻo ke kaua a i ʻole ka pōma?
The government saw little benefit in supporting farmers.	Ua ʻike iki ke aupuni i ka pōmaikaʻi ma ke kākoʻo ʻana i ka poʻe mahiʻai.
I remember you telling me to return this.	Hoʻomanaʻo wau i kāu ʻōlelo ʻana iaʻu e hoʻihoʻi i kēia.
The sound of the car entered throughout the afternoon.	Ua komo ka leo o ke kaa i ke awakea a pau.
The work went fast.	Ua holo wikiwiki ka hana.
The girl's red eyes shone with anger.	ʻAlohilohi nā maka ʻulaʻula o ke kaikamahine me ka huhū.
He threw himself on the chair.	Ua hoʻolei ʻo ia iā ia iho ma luna o ka noho.
As he passed the shop window, he had an idea.	I kona hala ʻana i ka puka makani kūʻai, loaʻa iā ia kahi manaʻo.
He began to lose confidence in himself.	Ua hoʻomaka ʻo ia e nalowale i ka hilinaʻi iā ia iho.
An army of monkeys ran through the thick forest.	He pūʻali monkey i holo i loko o ka ululāʻau manoanoa.
A small boy crawled into the house.	Kolo akula kekahi keiki liʻiliʻi i ka hale.
But the doctor's bills became a burden for the family.	Akā, ua lilo nā bila a ke kauka i mea kaumaha no ka ʻohana.
The animals were gone and never came back.	Ua hele nā ​​holoholona a ʻaʻole i hele hou mai.
He tried to kill his son.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e pepehi i kāna keiki.
Discover villages near the city.	E ʻike i nā kauhale kokoke i ke kūlanakauhale.
The government has promised to raise the wages of the workers.	Ua hoohiki ke aupuni e hookiekie i ka uku no na limahana.
The old gentleman could hear every word.	Hiki i ke keonimana ʻelemakule ke lohe i kēlā me kēia ʻōlelo.
Two coins of different value have the same value.	ʻElua mau ʻāpana kālā like ʻole ka waiwai like.
The accident happened on a number of occasions.	Ua loaʻa ka pōʻino i kekahi mau manawa.
Great show.	Nui ka hōʻike.
He looked at the situation before him.	Nānā ʻo ia i ke ʻano i mua ona.
Five hundred and thirty -three.	ʻElima haneri me kanakolukumamākolu.
There are many birds.	Kau nui ka manu.
I was born the year the dinosaurs died out.	Ua hānau ʻia au i ka makahiki i make ai nā dinosaur.
I went straight to this place.	Hele pololei wau i kēia wahi.
The heliograph was not used in warfare.	ʻAʻole hoʻohana ʻia ka heliograph i ke kaua.
He was a skilled pianist.	He pianist akamai ʻo ia.
His work was evaluated by two experts.	Ua loiloi ʻia kāna hana e nā loea ʻelua.
They get an address and arrive at a new house.	Loaʻa iā lākou kahi helu wahi a hōʻea i kahi hale hou.
That kind of weird thing is why we left.	ʻO kēlā ʻano ʻano ʻē kekahi kumu i haʻalele ai mākou.
This is a beautiful old church.	He halepule kahiko nani keia.
Air is bad for your health.	He ino ka ea no kou olakino.
Many plants are infected with bacteria.	Nui nā mea kanu i ka maʻi bacteria.
If there is interest, we will organize a search.	Inā he hoihoi, e hoʻonohonoho mākou i kahi ʻimi waiwai.
Cars that use nitroglycerin caught fire.	Pau nā kaʻa e hoʻohana ana i ka nitroglycerin i ke ahi.
She lived quietly, far away from the city.	Noho mālie ʻo ia ma kahi mamao loa o ke kūlanakauhale.
A deadly patient was released from an escaped laboratory animal.	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi maʻi make mai kahi holoholona hale hana i pakele.
Many people enjoyed the little boy's alert smile.	Ua hauʻoli ka poʻe he nui ka ʻakaʻaka makaʻala o ke keiki liʻiliʻi.
Air pollution is a serious problem in our city.	He pilikia koʻikoʻi ka haumia ea ma ko mākou kūlanakauhale.
The old kingdom was overthrown by a powerful rebellion.	Ua hoʻopau ʻia ke aupuni kahiko e kahi kipi ikaika.
She wore earrings.	Ua komo ʻo ia i nā apo pepeiao.
My friend's father told his daughter to change her clothes.	Ua ʻōlelo ka makuakāne o koʻu hoaaloha i kāna kaikamahine e hoʻololi i kona ʻaʻahu.
Join a group of prisoners.	Hoʻopili i kahi hui o nā paʻahao.
They gave us sandwiches and clothes.	Hāʻawi lākou iā mākou i nā sandwich a me ka lole.
The stalactites are millions of years old.	He mau miliona makahiki ka stalactites.
The real idea is a spring and flowers.	ʻO ka manaʻo maoli he pūnāwai a me nā pua.
The palace gates were closed.	Ua pani ʻia nā puka pā o ka hale aliʻi.
The cat ran a few blocks before falling.	Ua holo ka popoki i kekahi mau poloka ma mua o ka hina.
This city is famous for its factories.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau hale hana.
Thank the children for being appreciated.	Mahalo nā keiki i ka mahalo ʻia.
There were only five books scattered around the room.	ʻElima wale nō puke i hoʻopuehu ʻia a puni ka lumi.
Population growth will accelerate over the next twenty years.	E wikiwiki ana ka ulu ʻana o ka lehulehu i nā makahiki he iwakālua e hiki mai ana.
Explore the world of global politics.	E ʻimi i ka honua o ka politika honua.
The old driver continues his innocence.	Ke hoʻomau nei ka mea hoʻokele kahiko i kona hala ʻole.
It is important that patients be given the right medical care.	He mea koʻikoʻi ka hāʻawi ʻia ʻana o nā maʻi i ka maʻi maʻi kūpono.
Our house was full of laughter.	Ua piha ko makou hale i ka akaaka.
The event will be held next week.	E mālama ʻia ka hanana i kēia pule aʻe.
The price of basic commodities is rising.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai o nā mea kūʻai kumu.
He was shot and died instantly.	Ua pana ʻia ʻo ia a make koke.
This kid is a real talent.	He kālena maoli kēia keiki.
The etymology of “biology” is mysterious.	He pohihihi ka etymology o "biology".
The fish population is under threat.	Aia ka heluna iʻa ma lalo o ka hoʻoweliweli.
He grew up on the tundra.	Ua ulu ʻo ia i ka tundra.
He put on his shoes.	Kau ʻo ia i kona kāmaʻa.
The trees have fallen.	Ua hāʻule nā ​​kumulāʻau.
Although most of the countryside, new roads were built here.	ʻOiai ʻo ka hapa nui o ke kuaʻāina, ua kūkulu ʻia nā alaloa hou ma ʻaneʻi.
The windows were open to the warm air.	Ua hāmama nā puka makani i ka makani mehana.
He stayed with me for six weeks on the island.	Ua noho ʻo ia me aʻu i ʻeono pule ma ka mokupuni.
The bullets flew violently into the air.	Ua lele ʻino nā pōkā i ka lewa.
Happiness must be balanced with responsibility.	Pono e kaulike ka hauʻoli me ke kuleana.
Few have a full day these days.	Kakaʻikahi ka lā piha i kēia mau lā.
Make a thoughtful and sticky picture.	E hana i kiʻi noʻonoʻo a paʻa paʻa.
It's raining lightly today.	Ke hāʻule nei ka ua māmā i kēia lā.
In some ways, there are more women than men.	I kekahi mau ʻano, ʻoi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne.
I was stuck in a car.	Paʻa wau i loko o kahi kaʻa kaʻa.
Limu can be found in all of the hot seas.	Hiki ke ʻike ʻia ka limu ma nā moana kai wela a pau.
It’s normal, he said.	He mea maʻamau, wahi āna.
The accident happened yesterday.	Ua hana ʻia ka pōʻino i nehinei.
The brothers were well off.	Ua noho maikaʻi nā kaikunāne.
It was as if they were watching the strangers.	Me he mea lā ua nānā lākou i nā malihini.
There was a great storm all night long.	He ʻino nui ka ʻino i ka pō a puni.
The people of the ship survived the deaths.	Ua ola ka poʻe o ka moku i ka make ʻana i ka make ʻana.
In this region, dryness is common.	Ma kēia māhele, maʻa mau ka maloʻo.
This is the year of knowledge.	ʻO ia ka makahiki o ka ʻike.
The text is divided into ten different lists.	Ua māhele ʻia nā kikokikona i ʻumi papa inoa ʻokoʻa.
The trees are green.	He ʻōmaʻomaʻo nā lāʻau.
The heads of the two women were beheaded.	Ua ʻoki ʻia ke poʻo o nā wāhine ʻelua.
He gathered information from various sources.	Ua ʻohi ʻo ia i nā ʻike mai nā kumu like ʻole.
He slept on his desk.	Ua hiamoe ʻo ia ma kāna pākaukau.
And what country is he from?	No ka ʻāina hea ʻo ia i hele mai ai?
The dragon's strong tail glowed in the dark.	ʻAlohilohi ka huelo ikaika o ka deragona i ka pōʻeleʻele.
The industry has shown financial growth this year.	Ua hōʻike ka ʻoihana hana i ka ulu kālā i kēia makahiki.
The villagers built a fence around the village.	Ua kūkulu nā kama'āina i ka pā pale a puni ke kauhale.
There is a classroom next to the kitchen.	Aia kekahi lumi kula ma ka ʻaoʻao o ka lumi kuke.
Then another algorithm is started.	A laila hoʻomaka ʻia kahi algorithm hou aʻe.
Fear gripped the young girl.	Ua paʻa ka weliweli i ke kaikamahine ʻōpio.
She always went to the doctor.	Hele mau ʻo ia i ke kauka.
Calculate the circumference of the circle.	E helu i ke anapuni o ka poai.
The collection is intended to stimulate imagination.	ʻO ka hōʻiliʻili i manaʻo ʻia e hoʻoulu i ka noʻonoʻo.
The second statement of the governor.	ʻO ka lua o nā ʻōlelo a ke kiaʻāina.
Studies show that this neurotechnology can manage stress.	Hōʻike nā haʻawina e hiki i kēia neurotechnology ke mālama i ke kaumaha.
The church was used as a fort.	Ua hoʻohana ʻia ka halepule ma ke ʻano he pā kaua.
Some locals left.	Ua haʻalele kekahi poʻe kamaʻāina.
The people are fortunate in the school.	Laki ka noho ana o na kanaka ma ke kula.
His dog was red.	He ʻula ʻula kāna ʻīlio.
Millions of visitors visited this park last year.	Ua kipa aku nā miliona o ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia paka i ka makahiki i hala.
It was a severe punishment.	He hoʻopaʻi koʻikoʻi.
However, many religious practices continue.	He nui naʻe nā hana hoʻomanamana e hoʻomau nei.
The river shone in the sun.	ʻAlohilohi ka muliwai i ka lā.
You need to clean your room.	Pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i kou lumi.
A lonely boy rode on a white horse.	Ua holo aku kekahi keiki kāne mehameha ma luna o ka lio keʻokeʻo.
He thinks we can take care of it.	Manaʻo ʻo ia hiki iā mākou ke mālama.
The soldier was killed in action.	Ua make ke koa i ka hana.
It couldn’t be easier.	ʻAʻole hiki ke maʻalahi.
Don’t worry about fame.	Mai hopohopo e pili ana i ka kaulana.
Only three candidates were presented for the entrance examination.	ʻEkolu wale nō mau moho i hōʻike ʻia no ka hoʻokolokolo komo.
The skill of making furniture is dying out.	Ke pau nei ke akamai o ka hana ʻana i nā lako hale.
The city's building authority was criticized.	Ua ʻāhewa ʻia ka mana hale o ke kūlanakauhale.
The land is rich in minerals.	Nui ka ʻāina i nā minerala.
Members of our team were shocked by the news.	Pīhoihoi nā lālā o kā mākou hui i ka nūhou.
This tool is necessary for mechanical operations.	Pono kēia mea hana no nā hana mechanical.
Factors related to deforestation and air pollution.	ʻO nā kumu e pili ana i ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau a me ka haumia ea hale.
The sea level is rising.	Ke piʻi nei ka ʻilikai.
The small iron pot is surprisingly small.	Kahaha ka liʻiliʻi o ka ipu hao.
To inspire, inspire or motivate.	No ka hoʻoulu, hoʻoulu a hoʻoikaika paha.
The glaciers have receded.	Ua emi hope nā glacier.
No more than two delicious pieces each week.	ʻAʻole ʻoi aku ma mua o ʻelua ʻāpana ʻono i kēlā me kēia pule.
There are so many problems in the world today.	He nui loa nā pilikia o ka honua i kēia lā.
Sometimes it is a dense forest.	I kekahi manawa, he ululāʻau paʻapū.
Taxes are bad for small businesses.	ʻO ka ʻauhau ka pōʻino o nā ʻoihana liʻiliʻi.
To cook a bowl of fragrant chicken.	Hoʻomākaukau ke kuke i kahi kīʻaha moa ʻala.
A red shoe popped out of the cup.	He kāmaʻa wāwae ʻulaʻula i hū mai i waho o ke kīʻaha.
The noise is disturbing.	Hoʻopilikia ka walaʻau.
Sally went to the store to buy dog ​​food.	Ua hele ʻo Sally i ka hale kūʻai e kūʻai i ka ʻai ʻīlio.
The road is hard, there are many holes.	He oolea ke alanui, he nui na lua.
Famous ballads often show romantic actions.	Hōʻike pinepine nā ballads kaulana i nā hana aloha.
This statement is found to be incorrect.	Loaʻa i kēia ʻōlelo he hewa.
We need to take care of our assets.	Pono kākou e mālama i ko kākou mau waiwai.
Fall is not an option.	ʻAʻole he koho ka hāʻule.
His news was spread to all government officials.	Ua hoʻolaha ʻia kāna nūhou i nā luna aupuni āpau.
These earrings are made of gold.	Hana ʻia kēia mau apo pepeiao mai ke gula.
The lexicogram is a lump that needs to be eliminated.	ʻO ka lexicogram kahi puʻupuʻu e pono ai ka hoʻopau ʻana.
The dog was crying outside.	Uwē ka ʻīlio ma waho.
Plans were made for further expansion.	Ua hana ʻia nā hoʻolālā no ka hoʻonui hou ʻana.
I tried to see different things.	Ua hoʻoikaika au e ʻike i nā mea ʻokoʻa.
The officer told us to be quiet.	Ua ʻōlelo mai ka luna iā mākou e noho mālie.
So the light went out.	No laila, ua pio ke kukui.
The hard drive was on.	Ua hoʻā ʻia ke kukui paʻakikī.
Pollution has risen to unseen heights.	Ua piʻi ka haumia i nā kiʻekiʻe i ʻike ʻole ʻia.
Let’s try one experiment.	E ho'āʻo kākou i hoʻokahi hoʻokolohua.
The lepers had to be kept separate from the people.	Pono e hoʻokaʻawale ʻia nā maʻi lepera mai nā poʻe ʻē aʻe.
That singer composed happy songs.	Ua haku kēlā mea hīmeni i nā mele ʻoliʻoli.
Birds fly to their nests in the trees.	Lele nā ​​manu i ko lākou pūnana i nā kumulāʻau.
Acid rain harms the plants.	Hoʻopilikia ka ua ʻakika i nā mea kanu.
An old man and his dog.	He ʻelemakule a me kāna ʻīlio.
He grabbed the bag.	Ua lālau ʻo ia i ka ʻeke.
It’s hard work as a farmer.	He hana paʻakikī ma ke ʻano he mahiʻai.
The medicine was supposed to protect him from getting sick.	ʻO ka lāʻau i manaʻo ʻia e pale iā ia mai ka maʻi maʻi.
These studies were rejected.	Ua hōʻole ʻia kēia mau haʻawina.
He felt he was being held by a strong emotion.	Ua manaʻo ʻo ia ua paʻa ʻia e kekahi manaʻo ikaika.
She cried in pain when her sore leg was hit.	Uwe ʻo ia i ka ʻeha i ka pā ʻana o kona wāwae ʻeha.
The media encouraged people to protest.	Ua paipai ka media i ka poʻe e kūʻē.
Lele molowa ka lele.	Lele molowa ka lele.
The narrator commands great respect.	Ua kauoha ka mea kākau moʻolelo i ka mahalo nui.
Drive correctly.	E kalaiwa pono.
Friendship and beauty are the pillars of our happiness.	ʻO ka hoaaloha a me ka nani nā pou o ko mākou hauʻoli.
Whisk the cream until the hard spots appear.	E hahau i ka cream a hiki i ka puka ʻana o nā piko ʻoʻoleʻa.
The video has been edited on several occasions.	Ua hoʻoponopono ʻia ke kiʻi wikiō i kekahi mau manawa.
Items must be provided as received.	Pono e hoʻolako ʻia nā mea e like me ka mea i loaʻa.
I wanted to move on from the beginning.	Ua makemake au e neʻe mai ka wā mua.
Their “love” is an alliance.	He kuʻikahi ko lākou "aloha".
He may not even notice sometimes.	Hiki iā ia ke ʻike ʻole i kekahi manawa.
That's not my style.	ʻAʻole ʻo ia koʻu ʻano.
It is just as important as the conductor.	He mea koʻikoʻi like i ka conductor.
Any word or phrase can evoke strong emotions.	Hiki i kekahi huaʻōlelo a ʻōlelo paha ke hoʻoulu i nā manaʻo ikaika.
The scientific name of the giant panda is ren sp.	ʻO ka inoa ʻepekema o ka panda nunui ʻo ren sp.
Maybe the mosoon will bring the water.	Hiki paha i ka mosoon ke lawe mai i ka waikahe.
There is no sign of a decline in dengue fever.	ʻAʻohe hōʻailona o ka emi ʻana o ka maʻi maʻi dengue.
Yes, but consider the huge increase in carbon emissions.	ʻAe, akā e noʻonoʻo i ka piʻi nui o ka hoʻokuʻu kalapona.
He regained his knowledge.	Ua kiʻi hou ʻo ia i kāna ʻike.
Money can buy one loaf of bread.	Hiki i ke kālā ke kūʻai i hoʻokahi popo berena.
The boy kept some cookies for his teacher.	Ua mālama ke keiki i kekahi mau kuki na kāna kumu.
She was a strong woman and it was not easy to be sad.	He wahine ikaika ʻo ia, ʻaʻole i maʻalahi ke kaumaha.
The language became popular again.	Ua kaulana hou ka ʻōlelo.
Those men are coming too.	Ke hele pū nei kēlā mau kāne.
It is a symbol of family unity.	He hōʻailona ia i ka lokahi o ka ʻohana.
The cost of a comprehensive health care system is high.	He kiʻekiʻe ke kumukūʻai o kahi ʻōnaehana mālama ola āpau.
There are treaties between the warring nations.	Loaʻa nā kuʻikahi kuʻikahi ma waena o nā lāhui kaua.
The cave was considered kapu.	Ua ʻike ʻia ke ana he kapu.
The Hurricane was one of the strongest of its kind.	ʻO ka Hurricane kekahi o nā mea ikaika loa o ke ʻano.
I had a fever last week.	He kuni ko'u i ka pule aku nei.
He taught her about the dangers of the road.	Ua aʻo ʻo ia iā ia e pili ana i ka pōʻino o ke alanui.
Elizabeth was a slow writer, because of this abuse.	He mea kākau lohi ʻo Elizabeth, ma muli o kēia hōʻino.
People are living much longer these days.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka noho ʻana o nā kānaka i kēia mau lā.
His land was protected by the school.	Ua hoʻomalu ʻia kona honua e ke kula.
Bieber often wore different clothes.	Ua ʻaʻahu pinepine ʻo Bieber i nā lole ʻokoʻa.
Of all the trees, oak is the most valuable.	Ma waena o nā lāʻau a pau, ʻo ka ʻoka ka mea waiwai nui loa.
The boy was very stubborn.	Ua paʻakikī loa ke keikikāne.
Shallow, muddy puddles blocked the way.	ʻO nā puddle pāpaʻu, lepo lepo i hoʻopaʻa ʻia ke ala.
Charcoal is made from wood.	Hana ʻia ka lanahu mai ka lāʻau.
These voters will form a new coalition government.	E hoʻokumu kēia mau mea koho i ke aupuni hui hou.
The cotton plant produces cotton from its root.	Hoʻopuka ka lāʻau pulupulu i ka pulupulu mai kona aʻa.
The trees are looking very dry.	Ke nānā aku nei nā lāʻau i kahi maloʻo loa.
We need to develop a better system to gain independence.	Pono mākou e hoʻolālā i kahi hoʻolālā maikaʻi aʻe no ka loaʻa ʻana o ke kūʻokoʻa.
Some applications require the user to be online.	Pono kekahi mau noi i ka mea hoʻohana ma ka pūnaewele.
He ordered a songbook.	Ua kauoha ʻo ia i puke mele.
Politics has become a disgrace.	Ua lilo ka noho kālai'āina hilahila.
He did it for love.	Ua hana ʻo ia no ke aloha.
Good morning.	Aloha kakahiaka.
Measure your parents for this special event.	E ana i kou mau mākua iā ʻoe no kēia hanana kūikawā.
That can’t be had!	ʻAʻole hiki ke loaʻa kēlā!
The car’s exhaust is bad for the ozone layer.	He mea ino ka uahu o ke kaa i ka papa ozone.
Wait here for the police.	E kali maanei no ka makai.
No attempt was made to ask their opinions.	ʻAʻole i hoʻāʻo ʻia e nīnau i kā lākou mau manaʻo.
With that thought, he promised a clean wash.	Me kēlā manaʻo, ua hoʻohiki ʻo ia i kahi holoi maʻemaʻe.
He ate truffles in the forests around him.	ʻAi ʻo ia i nā truffles ma nā nahele a puni.
I will serve in the hot room.	E lawelawe au ma ka lumi wela.
Her hair was blond when she was young.	Ua blond kona lauoho i kona wā ʻōpiopio.
The thief called to them.	Kahea mai la ka aihue ia lakou.
They enjoyed some beers as they talked.	Ua hauʻoli lākou i kekahi mau pia i ko lākou kamaʻilio ʻana.
About half of the group did not know how to read.	Ma kahi o ka hapalua o ka hui i ike ole i ka heluhelu.
The boy broke his hand and excused himself.	Wawahi ke keiki i kona lima me ke kala aku.
The entrance to the company is well equipped.	ʻO ka puka komo o ka hui ua hoʻolako nui ʻia.
The change will help protect employees.	E kōkua ka hoʻololi i ka pale ʻana i nā limahana.
Her heart was beating fast.	Paʻi wikiwiki kona puʻuwai.
He read the magazine.	Heluhelu ʻo ia i ka makasina.
The duke invited the king to breakfast.	Ua kono ke duke i ka mōʻī i ka ʻaina kakahiaka.
The researchers said that drinking fruit juice.	Ua ʻōlelo ka poʻe noiʻi no ka inu ʻana i ka wai huaʻai.
The other lights are visible in the sky.	ʻIke ʻia nā kukui ʻē aʻe i ka lewa.
After the arrow was shot, he moved slowly.	Ma hope o ka pana ʻia ʻana e ka pua, neʻe mālie ʻo ia.
It rained a lot, and many visitors returned home.	Ua nui ka ua, a ua nui nā malihini i hoʻi i ka home.
There is access to clean water in the land.	Loaʻa ka loaʻa ʻana o ka wai maʻemaʻe ma ka ʻāina.
Let it be done immediately.	E hana koke ia.
They are waiting at the gate.	Ke kali nei lākou ma ka ʻīpuka.
The angry leader was cursed by the gods.	Ua hōʻino ʻia ke alakaʻi huhū e ke akua.
I think you are hiding something.	Manaʻo wau e hūnā ana ʻoe i kekahi mea.
That child seemed to have a way of speaking.	Me he mea lā he ala ʻōlelo kēlā keiki.
The girl's hair was bleached.	Ua bleached ka lauoho o ke kaikamahine.
Water is needed for plants to grow.	Pono ka wai i ka ulu ʻana i nā mea kanu.
The walls were covered with black cloth.	Ua uhi ʻia nā paia me ka lole ʻeleʻele.
Afterwards, everyone was invited to dine.	Ma hope, kono ʻia nā mea a pau no ka ʻai ʻana.
Fruit and vegetable prices have changed significantly in recent months.	Ua loli nui nā kumukūʻai huaʻai a me nā mea kanu i nā mahina i hala iho nei.
He became involved in short stories and newspaper articles.	Ua komo ʻo ia i loko o nā moʻolelo pōkole a me nā nūpepa haʻihaʻi.
There is no one to blame.	ʻAʻohe mea nāna e hoʻopili.
It was a really beautiful rock.	He pōhaku nani maoli.
The old woman locked herself in a house.	Hoʻopaʻa ka luahine iā ia iho i loko o kahi hale.
He bowed freely.	Kūlou ʻo ia me ke ʻano kūʻokoʻa.
Her husband's condition is critical.	He koʻikoʻi ke kūlana o kāna kāne.
But most of these threats are unknown	Akā ʻaʻole ʻike ka hapa nui o kēia mau mea hoʻoweliweli
It rained heavily all night.	Ua hāʻule nui ka ua i ka pō a pau.
They have robbed his character.	Ua hao lakou i kona ano.
The sea is bad today.	ʻinoʻino ke kai i kēia lā.
We need a house first.	Pono mua mākou i hale.
The company is moving to a larger building this year.	Ke neʻe nei ka hui i kahi hale nui aʻe i kēia makahiki.
It takes years to reach full maturity.	He mau makahiki e hiki ai ke oo piha.
That city made an effort to clean up its work.	Ua hooikaika kela kulanakauhale e hoomaemae i kana hana.
The elephant lowered its reason for swimming.	Ua hoʻohaʻahaʻa ka ʻelepani i kona kumu no ka ʻauʻau ʻauʻau.
Create awareness among the most important children.	E hana i ka ʻike ma waena o nā keiki nui loa.
They are waiting for something	Ke kali nei lākou i kekahi mea
Can you answer all these questions?	Hiki iā ʻoe ke pane i kēia mau nīnau a pau?
They argue forever.	Hoʻopaʻapaʻa mau loa lāua.
It stinks.	Ua pilau.
The leopard is happy in his house.	Leʻaleʻa ka leopadi i loko o kona hale.
We had a great day.	He lā nui ko mākou.
The science fiction is divided into the case.	Ua māhele ʻia ka ʻepekema ʻepekema ma ka hihia.
The lady ordered beer.	Ua kauoha ka lede i ka pia.
The buyer does not want to sell his goods.	ʻAʻole makemake ka mea kūʻai i ke kūʻai aku i kāna mau waiwai.
The doctor visits her every week.	Hele ke kauka iā ia i kēlā me kēia pule.
Our bags below.	ʻO kā mākou mau ʻeke i lalo.
He knows their language.	ʻIke ʻo ia i kā lākou ʻōlelo.
The young man's face was dark.	Ua pōʻeleʻele ke ʻano o ke kanaka ʻōpio.
He slept editing it in songs.	Ua moe ʻo ia i ka hoʻoponopono ʻana iā ia i loko o nā mele.
So young, motherless, in need of love,	No laila ʻōpiopio, makuahine ʻole, pono i ke aloha,
He sat on a rock by the side of the stream.	Noho ʻo ia ma luna o ka pōhaku ma ka ʻaoʻao o ke kahawai.
His car was new, sleek and expensive.	He mea hou kona kaʻa, ʻōniʻoniʻo a pipiʻi.
Here is an example of taking.	He laʻana kēia o ka lawe ʻana.
Broad beans contain protein, unsaturated fats and acids.	Loaʻa i nā pīni ākea ka protein, ka momona unsaturated a me nā ʻakika.
His grandfather's house was near an infamous store.	ʻO ka hale o kona kupuna kāne ma kahi kokoke i kahi hale kūʻai kaulana ʻole.
Everyone is very different.	ʻOkoʻa loa nā kānaka a pau.
Our work was slow.	Ua lohi kā mākou hana.
The acquisition of three remains conservative.	ʻO ka loaʻa ʻana o ʻekolu e mau ana ka conservative.
The additives will be measured in the third.	E ana ʻia nā mea hoʻohui i ke kolu.
Grace closed her eyes.	Ua pani ʻo Grace i kona mau maka.
Bananas are high in potassium.	Nui ka maiʻa i ka potassium.
There is no crime and no corruption in our village.	ʻAʻohe hewa a ʻaʻohe palaho ma ko mākou kauhale.
The pain was debilitating.	ʻO ka ʻeha i hoʻonāwaliwali ai.
John has an eye for beautiful girls.	He maka ʻo John i nā kaikamahine uʻi.
A security team chased the squatters away.	Ua kipaku aku kekahi pūʻulu palekana i ka poʻe squatters.
When you act on instinct, you think, it can happen slowly.	Ke hana ʻoe ma luna o ka instinct, manaʻo ʻoe, hiki mālie ia.
He understood the meaning of the dream.	Ua hoʻomaopopo ʻo ia i ke ʻano o ka moeʻuhane.
Lazy, stupid, lazy, stupid.	Molowa, hūpō, palaualelo, hūpō.
These birds are used to living in the city.	Ua maʻa kēia mau manu i ka noho ʻana ma ke kūlanakauhale.
He let go.	Hoʻokuʻu ʻo ia.
Wild animals are fun of killing other wild animals.	He leʻaleʻa nā holoholona hihiu o ka pepehi ʻana i nā holoholona hihiu ʻē aʻe.
One has to climb many stairs to reach the top.	Pono kekahi e piʻi i nā ʻanuʻu he nui e hiki i ka piko.
There is no doubt about its authenticity.	ʻAʻohe mea kānalua i kona ʻoiaʻiʻo.
He and his friends refused to answer his questions.	Ua hōʻole ʻo ia a me kona mau hoaaloha e pane i kāna mau nīnau.
Customers are served immediately.	Hāʻawi koke ʻia nā mea kūʻai.
A marten was perched on a branch of a tree.	Noho ʻia kahi pipi marten ma luna o ka lālā o ka lāʻau.
People are allergic to aflatoxins.	He maʻi nā kānaka i nā aflatoxins.
The tall trees cast a deep blue shade.	ʻO nā lāʻau kiʻekiʻe e hoʻolei i kahi malu uliuli hohonu.
The outcome is not clear when the game is over.	ʻAʻole maopopo ka hopena i ka pau ʻana o ka pāʻani.
His forehead was smeared with blood.	Ua hamoia kona lae i ke koko.
A goldsmith will open his shop in town tomorrow.	E wehe ana kekahi kanaka hana gula i kona hale kuai ma ke kaona i ka la apopo.
Some members of the congregation prayed and were happy.	Ua pule a ʻoluʻolu kekahi mau lālā o ke anaina.
They want to arrest me for murder.	Makemake lākou e hopu iaʻu no ka pepehi kanaka.
The ship turned after pounding an iceberg.	Huli ka moku ma hope o ke kuʻi ʻana i kahi hau hau.
The pounder places the plate on the table.	Hoʻonoho ke kuʻi i ka pā ma ka pākaukau.
The house was left unattended.	Ua waiho ʻia ka hale me ka mālama ʻole ʻia.
A large stream of dark chocolate.	He kahe nui o ke kokoleka ʻeleʻele.
There is no nesting place for turtles	ʻAʻohe wahi pūnana o nā honu
Consumers often charge overpriced prices.	Hoʻopiʻi pinepine nā mea kūʻai i nā kumukūʻai overpriced.
The doctor examines the patient.	Nānā ke kauka i ka mea maʻi.
The boy is wearing a colorful shirt.	He pālule ʻōniʻoniʻo ke keiki.
In the cracks and fissures he could see.	Ma nā māwae a me nā māwae hiki iā ia ke ʻike.
The man begins to walk with anxiety.	Hoʻomaka ke kanaka e hele me ka hopohopo.
Three cars stopped outside.	ʻEkolu mau kaʻa i kū i waho.
The army acted with good retribution.	ʻO ka pūʻali koa i hana me ka hoʻopaʻi maikaʻi.
The rose was black.	Ua ʻeleʻele ka rose.
A gentle wind blew from the nearby sea.	Ua pā mai ka makani mālie mai ke kai kokoke.
Save big time.	Mālama i ka manawa nui.
I am familiar with all cultures.	Kamaʻāina au i nā moʻomeheu a pau.
The professor wants his strong key.	Makemake ka polopeka i kāna kī ikaika.
He lied to her.	Ua hoʻopunipuni ʻo ia iā ia.
The economic boom has created many innovations.	Ua hana ka boom waiwai i nā hana hou he nui.
The new law has important implications for the nation.	He mau manaʻo koʻikoʻi ko ke kānāwai hou no ka lāhui.
Write each letter carefully.	E kākau pono i kēlā me kēia leka.
A stable car will serve you well.	ʻO kahi kaʻa paʻa e lawelawe maikaʻi iā ʻoe.
The capital was delighted with the air.	Ua hauʻoli ke kapikala i kahi ea.
The sun rose over the desert	Ua puka ka lā ma luna o ka wao nahele
They were happy.	Ua hauʻoli lākou.
She used a thick coat of mascara.	Ua hoʻohana ʻo ia i kahi kapa mānoanoa o ka mascara.
The oil is burning.	E wela ana ka aila.
He wore a long robe.	Ua komo ʻo ia i ke kapa lōʻihi.
Go down to the cliff of the mountain.	E iho i ka pali o ke kuahiwi.
The rainy season is over, the flowers have withered.	Ua pau ke kau ua, mae na pua.
Some complain of an increase in threats against poor policing.	Hoʻopiʻi kekahi i ka piʻi ʻana o nā hanana hoʻoweliweli ma ka mākaʻi maikaʻi ʻole.
The museum's auditorium was immediately opened.	Ua wehe koke ʻia kahi hale hōʻikeʻike o ka hale kiʻi.
Made of steel, it's more durable.	Hana ʻia me ke kila, ʻoi aku ka paʻa.
He drank raw fruit every day.	Ua inu ʻo ia i ka hua maka i kēlā me kēia lā.
He tried many times.	Ua ho'āʻo pinepine ʻo ia.
Elderflower juice is an ingredient in many tonics.	ʻO ka wai Elderflower kahi mea hoʻohui i nā tonic he nui.
She pulled on the red silk dress.	Huki ʻo ia i ka ʻaʻahu ua silika ʻulaʻula.
The journalists strongly protested.	Ua kūʻē ikaika ka poʻe nūpepa.
The young girl was angry.	Huhū ke kaikamahine ʻōpio.
Water flowed hard between the rocks.	Ua kahe ikaika ka wai ma waena o nā pōhaku.
These foods really work.	Hana maoli kēia mau mea ʻai.
The square is home to several temples.	ʻO ka huinahā ka hale o kekahi mau luakini.
He didn't see close.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike kokoke.
Use this lesson for further examples.	E hoʻohana i kēia haʻawina i nā laʻana hou aʻe.
Close the classroom door, please.	E pani i ka puka o ka lumi papa, e ʻoluʻolu.
This is a book about ninjas.	He puke kēia e pili ana i nā ninjas.
The pieces were counted and weighed.	Ua helu ʻia a kaupaona ʻia nā ʻāpana.
Prevent traffic from going astray.	Kāohi i ka hele hewa ʻana o nā kaʻa.
We can see a lot of crabs.	Ke ʻike ʻia nei ka nui o nā pāpaʻi honua.
None of us are going today.	ʻAʻohe o mākou e hele nei i kēia lā.
A new disease was diagnosed.	Ua ʻike ʻia kahi maʻi hou.
The engineers who built the bridge were proud.	Haʻaheo ka poʻe ʻenekinia nāna i kūkulu i ke alahaka.
Moving west.	ʻO ka neʻe ʻana i ke komohana o nā ʻāina.
The game was very boring, so he left.	Luuluu loa ka pāʻani, no laila ua haʻalele ʻo ia.
You get a little sleep in a reception like this.	Loaʻa iā ʻoe ka hiamoe liʻiliʻi ma kahi hoʻokipa e like me kēia.
It is different from other fish because it has a closed mouth	He ʻokoʻa ia i nā iʻa ʻē aʻe no ka mea ua paʻa kona waha
He immediately opened the door.	Ua wehe koke ʻo ia i ka puka.
The bird watcher watched the bird fly up.	Ua nānā ka mea kiaʻi manu i ka lele ʻana o ka manu i luna.
He wanted to change his life.	Makemake ʻo ia e hoʻololi i kona ola.
The athlete learned this trick from his father.	Ua aʻo ka mea haʻuki i kēia maalea mai kona makuakāne.
Why are they doing this?	No ke aha lākou e hana nei i kēia?
The money was given to a business.	Ua hāʻawi ʻia ke kālā i kahi ʻoihana.
Our dog is smart.	Naʻauao kā mākou ʻīlio.
Now the sister is crying for sister.	I kēia manawa e uē ana ke kaikuahine iā kaikuahine.
He finds shelter in the forest.	Loaʻa iā ia kahi malu ma ka nahele.
Stop what you are doing now.	E hooki i kāu hana i kēia manawa.
You are running slowly!	Ke holo mālie nei ʻoe!
The main value of the town is tourism.	ʻO ke kumu waiwai nui o ke kaona ʻo ka mākaʻikaʻi.
This is a very simple conclusion.	He hopena maʻalahi loa kēia.
Large bodies of water adjacent to the rocks seen.	ʻO nā wahi wai nui e pili ana i nā pōhaku i ʻike ʻia.
This city prides itself on a network of roads.	Haʻaheo kēia kūlanakauhale i kahi ʻupena alanui.
He had blue eyes.	He mau maka uliuli kona.
There was a little boy there, playing in the garden.	Aia kekahi keiki liʻiliʻi ma laila, e pāʻani ana i ka māla.
She saw her happiness increase.	Ua ʻike ʻo ia i ka piʻi ʻana o ka hauʻoli.
The fishpond was called with lilies.	Ua kapa ʻia ka loko iʻa me nā lilia.
They cook in the oven.	Hoʻomoʻa lākou i ke kapuahi.
He was given new shoes.	Hāʻawi ʻia iā ia he mau kāmaʻa hou.
The researchers were serious.	Ua koʻikoʻi nā mea noiʻi.
Your fame is holy.	He hemolele kou kaulana.
Gaps are being seen in the solar system.	Ke ʻike ʻia nei nā wahi hakahaka i ka ʻōnaehana solar.
The snow fell like thick buckets on the ground.	Ua hāʻule ka hau e like me ka mānoanoa o nā pākeke ma luna o ka honua.
My uncle's car is looking.	Ke nānā aku nei ke kaʻa o koʻu ʻanakala.
Some birds are flying overhead.	E lele ana kekahi mau manu ma luna.
I can’t believe it.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo.
The movie industry is just rubbish.	ʻO ka ʻoihana kiʻi ʻoniʻoni he ʻōpala wale nō.
Collapsed buildings, cars.	Na hale hiolo, na kaa kaa.
We can communicate easily.	Hiki iā mākou ke kamaʻilio maʻalahi.
So the author began the process.	No laila, hoʻomaka ka mea kākau i ka hana.
The old woman searched for the crowd.	Ua ʻimi ka luahine i ka lehulehu.
My mother is sick.	He mai ko'u makuahine.
Woe to you!	He poino loa kou nana!
The education system is gone.	Ua hala ka ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
The bag was full of maps, bananas, and food.	Ua piha ka ʻeke ʻeke i nā palapala ʻāina, nā panana, a me nā meaʻai.
Cut off the ends of the sticks.	E ʻoki i nā welau lāʻau.
The robber escaped in a stolen car.	Ua pakele ka pōā ma ke kaʻa ʻaihue.
However, the reading score is high here.	Eia naʻe, kiʻekiʻe ka helu heluhelu ma ʻaneʻi.
From his hiding place he saw the woman.	Mai kona wahi huna, nana aku la oia i ka wahine.
The setting sun turned the sea to gold.	Ua hoʻohuli ka lā napoʻo i ke kai i ke gula.
Zinc oxide is black.	He ʻeleʻele ko Zinc oxide.
The fees charged by this bank are reasonable.	Ua kūpono nā uku i kau ʻia e kēia panakō.
The hedgehog sleeps in the pit.	Moe ka hedgehog i ka lua.
The words must have the right meaning.	Pono e loaʻa i nā ʻōlelo ke ʻano kūpono.
The police waited quietly, then went outside.	Ua kali mālie nā mākaʻi, a laila hele i waho.
When experiments show that animals like red, people paint.	Ke hōʻike ʻia nā hoʻokolohua makemake nā holoholona i ka ʻulaʻula, pena ke kanaka.
It’s an interesting game to watch.	He pāʻani hoihoi ke nānā aku.
The figures compiled by the economy show the shocking numbers of unemployment.	Ua hōʻike ʻia nā helu i hōʻuluʻulu ʻia e ka mea hoʻokele waiwai i nā helu haʻalulu o ka nele i ka hana.
Authorities have worked hard to prevent the crisis.	Ua hoʻoikaika nā mana e pale i ka pilikia.
A fresh wind was blowing in front of him.	He makani hou e pa ana ma kona alo.
The workers are angry.	Huhu ka poe hana.
Anger, surprise, sadness, and laughter are emotions.	ʻO ka huhū, ka haʻohaʻo, ke kaumaha, a me ka ʻakaʻaka, he mau manaʻo.
They need your support.	Pono lākou i kāu kākoʻo.
There is little in the words of a politician.	He liʻiliʻi nā mea i loko o nā ʻōlelo a ke kanaka kālaiʻāina.
Sweet potatoes are easy to peel when boiled.	ʻIhi maʻalahi ka ʻuala ke hoʻolapalapa ʻia.
He had a towel bag slung over his shoulder.	He ʻeke kāwele kāna i kau ʻia ma kona poʻohiwi.
But will this government eliminate pollution?	Akā, e hoʻopau anei kēia aupuni i ka haumia?
The child was found to be lying.	ʻIke ʻia he wahaheʻe ke keiki.
The cups are dirty, but they are in the cup.	He lepo nā kīʻaha, akā aia i loko o ke kīʻaha.
There is no time like the present.	ʻAʻohe manawa e like me kēia manawa.
I heard about a famous painter.	Ua lohe au e pili ana i kekahi mea pena kaulana.
The hill is to the south of the village.	Aia ka puu ma ka hema o ke kauhale.
His relationship with this friend was kind of shallow.	He ʻano pāpaʻu kona pilina me kēia hoa.
So the old woman did as she was told.	Pela ka luahine i hana ai e like me ka olelo ana.
He touches the customer's hand.	Hoʻopā ʻo ia i ka lima o ka mea kūʻai.
The cold wind of the lake shook me.	ʻO ka makani anuanu o ka loko i haʻalulu iaʻu.
The village was poor and had a foster -mother.	He ʻilihune a he kahu hānai ke kauhale.
The robe shows the priest.	Hōʻike ka ʻaʻahu ʻāhuehue i ke kahuna pule.
The lizard was new to the child.	Ua hou ka moohueloawa i ke keiki.
He often asked what we were doing.	Ua nīnau pinepine ʻo ia i kā mākou hana.
He worked hard from a young age.	Ua hana nui ʻo ia mai kona wā ʻōpiopio.
The victims tried to flee.	Ua ho'āʻo ka poʻe pōʻino e holo.
He held his breath as he jumped off the cliff.	Paʻa ʻo ia i kona hanu iā ia e lele ana mai ka pali.
It’s important to understand yourself.	He mea nui e hoʻomaopopo iā ia iho.
The caterpillars are crawling on the ground.	Ke kolo nei ka enuhe i ka honua.
The land was bad for many years.	Ua hewa ka ʻāina no nā makahiki he mau makahiki.
Also, there may be a small black line.	Eia kekahi, aia paha kahi kaha ʻeleʻele liʻiliʻi.
Some people like to live alone.	Makemake kekahi poʻe e noho mehameha.
Say a common chemical name.	E haʻi i kahi inoa kemika maʻamau.
Starting a new journey makes the journey much easier.	ʻO ka hoʻomaka ʻana o kahi alahele hou e maʻalahi loa ka huakaʻi.
Finally, she learned to love them.	I ka hopena, ua aʻo ʻo ia i ke aloha iā lākou.
The bill will be debated in parliament.	E hoʻopaʻapaʻa ʻia ka pila ma ka pāremata.
A prison official was imprisoned for protesting against their treatment.	Ua hoʻopaʻahao ʻia kekahi luna hale paʻahao no ke kūʻē ʻana i kā lākou mālama ʻana.
The moon shone on us.	Puhi mai ka mahina ma luna o mākou.
It is impossible to please all people.	He mea hiki ole ke hooluolu i na kanaka a pau.
He hurried home, even though it was raining late.	Hoʻi wikiwiki ʻo ia i ka home, ʻoiai ke lohi nei ka ua.
The pounding of the meats is useless.	ʻO ke kuʻi ʻana o nā ʻiʻo he mea ʻole.
Water travels in a cycle of evaporation and condensation.	Hele ka wai ma kahi pōʻaiapuni o ka evaporation a me ka condensation.
A stone was placed to mark the tomb.	Ua kau pono ʻia kahi pōhaku e hōʻailona ai i ka lua kupapaʻu.
The swimmer was strong and firm.	Ua ikaika a paʻa ka mea ʻauʻau.
Let the dew be weak.	E waliwali ke pulu.
Try something new in a small way.	E ho'āʻo i ka mea hou ma kahi ʻano liʻiliʻi.
The management complained of the problems on the part of the employees.	Ua hoʻopiʻi ke alakaʻi i nā pilikia ma luna o nā limahana.
They live in a world where things change.	Noho lākou i kahi honua kahi e loli ai nā mea.
His father owned a wealthy land.	He ʻāina waiwai kona makuakāne.
My coat is beige.	He beige ko'u kapa.
The dwarf has been digging in this area for years.	Ua ʻeli ka dwarf ma kēia wahi no nā makahiki.
He was questioned as a witness	Ua nīnau ʻia ʻo ia ma ke ʻano he hōʻike
When locals get sick, we lock up the place.	Ke loaʻa nā kamaʻāina i ka maʻi, hoʻopaʻa mākou i ka wahi.
The ground mice are at home on the fences.	Aia nā ʻiole kahua ma ka home ma nā pā.
Melt the buttermilk through a sieve.	E hoʻoheheʻe i ka waiu bata ma kahi kānana.
The hammer is a common symbol for marriage.	He hōʻailona maʻamau ka hāmare no ka male ʻana.
This interesting picture shows a mermaid sitting.	Hōʻike kēia kiʻi hoihoi i kahi mermaid e noho ana.
All that is left is a pile of rubbish.	ʻO nā mea i koe he puʻu ʻōpala.
But, as in this satellite image, the peninsula is unclear.	Akā, e like me kēia kiʻi ukali, maopopo ʻole ka peninsula.
The pharaoh was able to attend certain religious ceremonies.	Ua hiki i ka pharaoh ke hele i kekahi mau hana haipule.
Rain is falling in many places.	Ke emi nei ka ua ma nā wahi he nui.
Political parties continue to oppose the policy.	Ke hoʻomau nei nā ʻaoʻao politika i ka ʻae ʻole i ke kulekele.
The land itself is in the middle of the world.	ʻO ka ʻāina ponoʻī i waenakonu o ka honua.
She was happy to have her phone.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka loaʻa ʻana o kāna kelepona.
He studied literature at the university.	Ua aʻo ʻo ia i ka palapala ma ke kulanui.
Our company produces products in a variety of ways.	Hana kā mākou hui i nā hua i nā ʻano like ʻole.
Not many people like this	ʻAʻole nui ka poʻe e makemake i kēia
Feeling melancholy, she returned to the kitchen.	Me ka manaʻo melancholy, hoʻi ʻo ia i ka lumi kuke.
The land is full of sights.	Ua piha ka ʻāina i nā wahi mākaʻikaʻi.
Their journey was serendipitous.	ʻO ko lākou hele ʻana he serendipitous.
This city is plagued by crime.	Ua pilikia kēia kūlanakauhale i ka hewa.
There were more sheep.	Ua ʻoi aku ka nui o nā hipa.
The bullet is ringing all the time.	Ke kani nei ka pōkā i kēia manawa a pau.
He demanded justice.	Ua koi ʻo ia he pono.
The nature of the nation is described in his document.	Hōʻike ʻia ke ʻano o ka lāhui ma kāna palapala.
A center passed, offering soft drinks.	Ua hala kekahi kikowaena, hāʻawi i nā mea inu ʻoluʻolu.
He was late.	Ua lohi ʻo ia.
Snow falls on the highlands in the winter.	Hāʻule ka hau ma ka ʻāina kiʻekiʻe i ka hoʻoilo.
People thought that a lot of food would prevent disease.	Ua manaʻo ka poʻe he nui ka meaʻai e pale ai i ka maʻi.
If you take care, no problem.	Inā mālama pono ʻoe, ʻaʻohe pilikia.
The warrior was so hot that his hair was lost.	Ua wela loa ke koa, ua lilo kona lauoho.
I play music.	Hoʻokani pila wau.
I like to eat ham and fruit for lunch.	Makemake au e ʻai i ka ham a me nā hua no ka ʻaina awakea.
The government was well aware of the problem.	Ua ʻike nui ke aupuni i ka pilikia.
He counted his money.	Ua helu ʻo ia i kāna kālā.
I do a lot of rubbish.	Hana wau i nā ʻōpala he nui.
Only a simple tick stub is left.	ʻO kahi stub tikiki maʻalahi wale nō i koe.
The agora, the old market.	ʻO ka agora, ka mākeke kahiko.
They really look for food.	Huli nui lākou i ka ʻai.
The problem must end soon.	Pono e pau koke ka pilikia.
He was hurt when he refused to say it.	Ua hōʻeha ʻo ia i kona hōʻole ʻana i kāna ʻōlelo.
The killers sent waves around the country.	ʻO nā pepehi kanaka i hoʻouna i nā nalu haʻalulu a puni ka ʻāina.
The robber arrested a cashier.	Hoʻopaʻa ka pōā i kahi mea haʻi kālā.
They looked at his passport and asked him questions.	Ua nānā lākou i kāna passport a nīnau i kāna mau nīnau.
Common names are bellflower, bluebell and trout lily.	ʻO nā inoa maʻamau ka bellflower, bluebell a me trout lily.
The amount of crime is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o ka hewa.
The sun sets behind the sky.	Kau ka lā ma hope o ka lewa.
There is a lot of damage from a polluted river.	He nui ka poino o ka muliwai haumia.
The statue stands in front of the main building.	Kū ke kiʻi i mua o ka hale nui.
Language can communicate.	Hiki i ka ʻōlelo ke kamaʻilio.
The glorious waterfalls roared.	Ua halulu ka wailele hanohano.
After dinner, he went to bed.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, hele ʻo ia e moe.
Scientists believe this fact to be impossible.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema i kēia ʻoiaʻiʻo he mea hiki ʻole.
The police knew the girl well.	Ua ʻike maopopo ka mākaʻi i ke kaikamahine.
While he was watching the baseball game on TV, he fell asleep.	Iā ia e nānā ana i ka pāʻani pīhili ma ke kīwī, ua hiamoe ʻo ia.
Therefore, death may be the result of fear.	No laila, ʻo ka make paha ka hopena o ka makaʻu.
Prepare the ingredients for the soup.	E hoʻomākaukau i nā meaʻai no ka sopa.
Mark used his childhood to fend off threats.	Ua hoʻohana ʻo Mark i kona wā kamaliʻi e pale aku i nā mea hoʻoweliweli.
The guilt rises to the woman.	Piʻi ka hewa i ka wahine.
His parents did not want him to drive.	ʻAʻole makemake kona mau mākua iā ia e hoʻokele.
Two hours to town.	ʻElua hola a hiki i kauhale.
A computer is a machine with many different parts.	He mīkini ka lolouila me nā ʻāpana like ʻole.
Only his name is known.	ʻO kona inoa wale nō i ʻike ʻia.
They are all coming soon!	Hele koke mai lākou a pau!
So what was it like to board the ferry?	No laila pehea ke ʻano o ke kau ʻana i ka ferry?
The water is very cold.	He anu loa ka wai.
In this area, the air is clean.	Ma kēia māhele, maʻemaʻe ka ea.
He slept on a hard, lumpy mat.	Moe ʻo ia ma luna o ka moena paʻakikī a puʻupuʻu.
The girl's face shone with a smile.	Ua ʻālohilohi ka helehelena o ke kaikamahine me ka ʻakaʻaka.
They agreed not to talk about it.	Ua ʻae lākou ʻaʻole e kamaʻilio no ia mea.
The policeman turned his gun on him.	Hoʻopio akula ka mākaʻi i kāna pū iā ia.
But the meeting was over!	Akā, ua pau ka hālāwai!
Their group had eight children.	Ua hānau ko lāua hui ʻewalu keiki.
Search the train.	Huli ke kaʻi.
The demand for copper is high.	He kiʻekiʻe ke koi no ke keleawe.
Slowly, he would try to turn her around.	Me ka mālie, e ho'āʻoʻo ia e hoʻohuli iā ia.
Their restaurant is famous for its delicious food.	Kaulana ko lākou hale ʻaina i nā meaʻai ʻono.
The rising sun had a long cooling off in the desert.	ʻO ka piʻi aʻe o ka lā i hoʻolulu lōʻihi i ka wao nahele.
Farmers are suffering from the drought.	Ke pilikia nei ka poe mahiai i ka maloo.
The fire was burning.	Puhi ka puhi ahi.
Some may think that these are remote islands.	Manaʻo paha kekahi he mau mokupuni mamao kēia.
In the morning when the flyer woke up.	I ke ao ʻana i ka wā i ala mai ai ka mea lele.
The lizard touches its wings.	Hoʻopā ka lepe i kona mau ʻēheu.
The streets were full of pedestrians and motorists.	Ua piha nā alanui i ka poʻe hele wāwae a me nā kaʻa kaʻa.
The villain is the leader of a large criminal organization.	ʻO ka mea ʻino ke alakaʻi o kahi hui kalaima nui.
The next room was a torture room.	ʻO ka lumi aʻe he lumi hoʻomāinoino.
The small town was much better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ke kauhale liʻiliʻi.
You can unsubscribe at any time.	Hiki iā ʻoe ke wehe i ke kau inoa i kēlā me kēia manawa.
The customer asked if anyone wanted a donkey.	Ua nīnau ka mea kūʻai aku inā makemake kekahi i ka hoki.
Officials want to ensure a peaceful solution.	Makemake nā luna e hōʻoia i kahi hoʻonā maluhia.
It is easier to communicate than to write.	ʻOi aku ka maʻalahi o ke kamaʻilio ʻana ma mua o ke kākau ʻana.
The lady decided to hide her tears.	Ua manao ka lede e huna i kona mau waimaka.
The fish has no teeth.	ʻAʻohe niho o ka iʻa.
The milk was sour.	Ua ʻawaʻawa ka waiū.
The brave crusaders were attacked by the ruthless army.	Ua hoʻouka ʻia ka poʻe crusaders koa e ka pūʻali koa ʻino.
It depends on the business you do.	Pili ia i ka ʻoihana āu e hana ai.
This picture is beautiful and beautiful.	He nani a nani kēia kiʻi.
The cliff rises above the valley;	Piʻi ka maka pali ma luna o ke awāwa,
Many are skeptical about global warming.	Nui ka poʻe kānalua e pili ana i ka hoʻomehana honua.
The complexity of this process requires a lot of effort.	ʻO ka paʻakikī o kēia hana e pono ai ka hoʻoikaika ikaika.
Some high school runners are learning along the way.	E aʻo ana kekahi poʻe kukini kula kiʻekiʻe ma ke ala.
His atonement cannot be forgotten.	ʻAʻole hiki ke poina i kāna kalahala.
Why don’t we discuss this at dinner tonight?	No ke aha ʻaʻole mākou e kūkākūkā i kēia ma ka ʻaina ahiahi i kēia pō?
Most of the plants in the wild are epiphytes.	ʻO ka hapa nui o nā mea kanu i ka wao ua he epiphytes.
A fish crawled out of the water.	Kolo maila kekahi iʻa mai loko mai o ka wai.
Scientists have not determined the cause of the depression.	ʻAʻole i hoʻoholo ka poʻe ʻepekema i ke kumu o ke kaumaha.
The consequences for these young, unmarried men	Nā hopena e koi ana i kēia mau kāne ʻōpio, male ʻole
The young man saw her immediately.	Ua ʻike koke ke kāne ʻōpio iā ia.
This is the worst decrease of the situation every year.	ʻO kēia ka emi ʻino loa o ka ʻano i kēlā me kēia makahiki.
The villagers were devastated by the effects of the landslide.	Ua pōʻino nā kamaʻāina i nā hopena o ka ʻili lepo.
A famous man, who has been missing for some time, gives directions.	ʻO kahi kanaka kaulana, i nalowale i kekahi manawa, hāʻawi i nā kuhikuhi.
He took a knife and began to cut.	Lalau aku la ia i ka pahi a hoomaka aku la e oki.
The constitution provides for freedom of religion.	Hāʻawi ke kumukānāwai i ke kūʻokoʻa o ka hoʻomana.
His reputation for honesty surpassed that.	ʻO kona kaulana no ka ʻoiaʻiʻo ma mua ona.
Some things are taboo.	He kapu kekahi mau mea.
Our house was watered.	Ua wai ko makou hale.
They eat animals like rats and cattle.	ʻAi lākou i nā holoholona e like me ka ʻiole a me ka pipi.
Airless.	Airless.
The soldiers killed the rebel and wounded.	Ua pepehi na koa i ke kipi i eha.
Go home and put on your clothes.	E hoʻi i ka hale a hoʻokomo i kou kapa.
Imagine a party with no one to talk to.	E noʻonoʻo ʻoe i kahi pāʻina ʻaʻohe mea e kamaʻilio me ʻoe.
Use the forks to turn the steak.	E hoʻohana i nā ʻōpiʻi e hoʻohuli i ka steak.
The fish was easy to see.	Ua maʻalahi ka ʻike ʻana o ka iʻa.
The winter cold is getting colder.	Ke piʻi aʻe nei ke anuanu o ka hoʻoilo.
I have a small dog.	He ʻīlio liʻiliʻi kaʻu.
At dinner time, everyone was hungry.	I ka wā ʻaina ahiahi, ua pololi nā mea a pau.
The second is in terms of status.	ʻO ka lua ma ke ʻano kūlana.
Today's weather is much better than yesterday.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ke anā o kēia lā ma mua o ko nehinei.
The blessing of her daughter going to school.	ʻO ka pōmaikaʻi o ka hele ʻana i ke kula o kāna kaikamahine.
The two women exchanged sore eyes.	Ua hoʻololi nā wāhine ʻelua i nā maka ʻeha.
The car crashed under the bank.	Ua hāʻule ke kaʻa i lalo o ka panakō.
The frogs are gone.	Ua hala na rana.
The warm air is open and warms these plants.	Hāmama ka ea mehana a mehana i kēia mau lāʻau.
If you would like to learn more about them, click here.	Inā makemake ʻoe e aʻo hou e pili ana iā lākou, kaomi ma aneʻi.
Goats to the village.	Kao kao i ke kauhale.
The chocolate went well with the sweet potatoes.	Hele maikaʻi ke kokoleka me nā ʻuala.
The leader announced his decision at a banquet meeting.	Ua hoʻolaha ke alakaʻi i kāna hoʻoholo ma ka hālāwai ʻahaʻaina.
The old woman said she saw a ghost.	Hōʻike ka luahine ua ʻike ʻo ia i kahi ʻuhane.
Did everything go as planned?	Ua holo anei nā mea a pau e like me ka mea i hoʻolālā ʻia?
The birth rate has dropped dramatically.	Ua hāʻule nui ka helu hānau.
The blue car rides on a zebra cross.	Holo ke kaʻa polū ma luna o ke keʻa zebra.
Hold your voice well.	Hapai maikaʻi kou leo.
They hit the drums a lot.	Kuʻi nui lākou i nā pahu.
She thought she had never met a man.	Manaʻo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia i hālāwai me ke kāne.
This is the best store in town.	ʻO kēia ka hale kūʻai ʻoi loa ma ke kūlanakauhale.
Most doctors believe that saturated fats are not healthy.	Manaʻo ka hapa nui o nā kauka ʻaʻole olakino nā momona momona.
Public parks are a serious attraction.	He mea hoʻohiwahiwa koʻikoʻi nā paka aupuni.
I spent a lot of time looking at the boards.	Ua lōʻihi wau i ka nānā ʻana i nā papa.
Mediaeval Castle is a museum.	He hale hōʻikeʻike ka hale kākela o Mediaeval.
It's called studying volcanoes.	Ua kapa ʻia ke aʻo ʻana i nā lua pele.
The land, however, is at war.	Ke kaua nei nae ka aina.
Water molecules form hydrogen bonds.	Hoʻokumu nā molekele wai i nā paʻa hydrogen.
This thorn is small, but very strong.	He ʻuʻuku kēia kākala, akā ʻoi loa.
The flour is sifted to remove lumps.	Kānā ʻia ka palaoa e wehe i nā puʻupuʻu.
Stop mixing your stuff.	E oki i ka hu'ihu'i 'ana i kāu mau mea.
It is a popular sport here.	He haʻuki kaulana ia ma ʻaneʻi.
Turn off the light.	E hoopau i ke kukui.
In all, he saw five faults.	ʻO ka nui, ua ʻike ʻo ia i ʻelima mau hewa.
It came out of a solid design.	Ua puka mai kahi hoʻolālā paʻa.
One of my first memories of the carnival.	ʻO kekahi o kaʻu mau mea hoʻomanaʻo mua no ka carnival.
We must build temples dedicated to them!	Pono kākou e kūkulu i nā luakini i hoʻolaʻa ʻia iā lākou!
Parents need to take care of their children at all times.	Pono nā mākua e mālama i kā lākou mau keiki i nā manawa a pau.
You need to make sure the oil is mixed.	Pono ʻoe e hōʻoia i ka hui ʻana i ka ʻaila.
At the bottom of the bridge was the captain's house.	Aia ma lalo iho o ke alahaka ka hale o ke kapena.
More people will get the disease in the winter.	ʻOi aku ka poʻe e loaʻa i ka maʻi maʻi i ka hoʻoilo.
They chose one of their numbers to lead.	Ua koho lākou i kekahi o kā lākou helu i alakaʻi.
He led the villagers in prayer.	Alakaʻi ʻo ia i nā kamaʻāina i ka pule.
Video games have a bad language.	Loaʻa i ka pāʻani wikiō ka ʻōlelo ʻino.
They talked for hours.	He mau hora ko laua kamailio ana.
The laws regarding insurance are slightly different in each state.	He ʻokoʻa iki nā kānāwai o kēlā me kēia mokuʻāina no ka ʻinikua.
They spend the rest of next month there.	Noho lākou i ke koena o ka mahina aʻe ma laila.
This is an activity that was quickly completed.	He mau hana kēia i hoʻopau koke ʻia.
An agreement on common issues.	He ʻaelike ma nā pilikia maʻamau.
He studied hard, but failed in his final lessons.	Ua aʻo ikaika ʻo ia, akā ua hāʻule i kāna mau hōʻike hope loa.
He saw the woman in the distance.	ʻIke ʻo ia i ka wahine ma kahi mamao.
The flower fell from his life.	Ua hāʻule ka pua mai kona ola aku.
Few people think this poem is deep.	Kakaikahi ka poe manao i keia poem he hohonu.
Fish from the deep sea is the favorite.	ʻO ka iʻa mai ke kai hohonu ka mea makemake loa.
Can you fix this call?	Hiki iā ʻoe ke hoʻoponopono i kēia kelepona?
First, however, the bandages need to be cleaned.	ʻO ka mea mua naʻe, pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia nā bandage.
One has to respect the rules.	Pono kekahi e mahalo i nā lula.
The guide called for his help.	Kahea mai la ke alakai i kona kokoolua.
You can use it for writing, singing, drawing.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana iā ia no ke kākau ʻana, mele, kiʻi.
The dictator was demanded by the army.	Ua koi ʻia ka dictator e ka pūʻali koa.
Speak softly, speak clearly.	E haʻi mālie, e ʻōlelo maopopo.
He had no children of his own.	ʻAʻohe āna keiki ponoʻī.
He looked at his father with trembling.	Nānā ʻo ia i kona makuakāne me ka haʻalulu.
The computer fell to the floor and broke.	Hāʻule ka lolouila i ka papahele a nahā.
According to a new study, people are happy to go out.	Wahi a kahi noiʻi hou, hauʻoli ka poʻe e hele i waho.
The church is beautiful.	He nani ka halepule.
There are stars that can be seen in the sky.	Aia nō nā hōkū i ʻike ʻia ma ka lewa.
The population was consumed by the disease.	Ua pau ka heluna kanaka i ka mai.
There are more nutrients than milk.	ʻOi aku ka nui o nā meaʻai ma mua o ka waiū.
Some fish and some living things have different colors.	He mau kala ʻokoʻa ko kekahi mau iʻa a me kekahi mau mea ola.
How does solar galvanization work?	Pehea ka hana ʻana o ka galvanization solar?
The old woman was old and weak.	Ua ʻelemakule a nāwaliwali ka luahine.
A physical activity class was held.	Ua mālama ʻia kahi papa hoʻoikaika kino.
He was, without a doubt, clever.	ʻO ia, me ke kanalua, he akamai.
In the past, no one used money.	I ka wā kahiko, ʻaʻohe kanaka i hoʻohana i ke kālā.
Just a short drive!	He holo pōkole wale nō!
Water comes out into the air.	Puka ka wai i ka lewa.
According to religion, all things are born with uncleanness.	Wahi a ka hoʻomana hoʻomana, hānau ʻia nā mea a pau me ka haumia.
She would run to the kitchen and make delicious food.	Holo ʻo ia i ka lumi kuke a hana i nā mea ʻai ʻono.
The police paused to confuse the graffiti.	Hoʻomaha ka mākaʻi me ka huikau i ka graffiti.
Sunday, however, it did not come.	Sabati, aole nae i hiki mai.
The farmers worked the land here.	Ua hana ka poe mahiai i ka aina maanei.
Many people mistakenly associate neuroses with lack of mental stability.	Hoʻopili hewa ka poʻe he nui i nā neuroses me ka paʻa ʻole o ka noʻonoʻo.
The competition was fierce.	Ua ikaika ka hoʻokūkū.
The ceiling is falling.	Ke hāʻule nei ke kaupaku.
The idea is that the slave has been caught cheating.	ʻO ka manaʻo, ua loaʻa ke kauā e hoʻopunipuni ana.
The sooner we stop this, the better.	ʻO ka wikiwiki a mākou e hoʻōki i kēia, ʻoi aku ka maikaʻi.
The cutting edge is the cutting edge.	ʻO ka ʻoki ʻoki ʻana i ka ʻoki ʻoki.
This may be a problem.	He pilikia paha kēia ʻino.
They were soon planted under a huckleberry tree.	Ua kanu koke ʻia lākou ma lalo o ka lāʻau huckleberry.
The puppet master is killing his snake.	Ke hoʻomake nei ka haku papeti i kāna ʻoʻa.
The mouse moves slowly on the floor.	Holo mālie ka ʻiole ma ka papahele.
They complained madly for safety.	Ua ʻōhumu pupule lākou no ka palekana.
It is five feet six inches long.	ʻElima kapuaʻi ʻeono iniha kona lōʻihi.
How do you say that?	Pehea ʻoe e haʻi ai i kēlā?
The lake was dry.	Ua maloʻo ka loko.
Food is another word for food.	ʻO ka meaʻai ʻai kekahi huaʻōlelo no ka ʻai.
The horse quickly jumped over the fence.	Lele koke ka lio ma luna o ka pā.
They went to the other side of the school.	Hele akula lāua i kēlā ʻaoʻao o ke kula.
Share relevant links only.	Kaʻana like i nā loulou pili wale nō.
A database is a type of storage system.	ʻO kahi waihona paʻa kahi ʻano o ka papahana mālama.
The family is growing in size.	Ke ulu nei ka ʻohana i ka nui.
Her red dress was just hung around her movie.	ʻO kona ʻaʻahu ʻulaʻula e kau wale ʻia ana a puni kona kiʻi ʻoniʻoni.
Religion is practiced in many parts of the world.	Hana ʻia ka hoʻomana ma nā wahi he nui o ka honua.
It was easy to wake up.	Ua maʻalahi ka ala ʻana.
The prophet taught that all people are brothers.	Ua aʻo mai ke kāula he mau hoahānau nā kānaka a pau.
We were surrounded by small towns.	Hoʻopuni ʻia mākou e nā kūlanakauhale liʻiliʻi.
The cars are parked.	Paʻa nā kaʻa.
The young man disappeared from sight.	Ua nalowale ke kanaka ʻōpio mai ka maka aku.
The spit was fixed with a lot of food.	Ua paʻa ka kuha me ka ʻai nui.
The storm destroyed much.	Ua luku nui ka makani ino.
Heavy rain is the cause of flooding in some areas.	ʻO ka ua nui ke kumu o ka wai kahe ma kekahi mau wahi.
Escape punishment for serious offenses.	Pakele i ka hoʻopaʻi no nā hewa koʻikoʻi.
First of all, you need fruits and sweets.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i nā hua a me nā mea ʻono.
Docile animals and beasts respond to the sound of music.	Pane nā holoholona Docile a me nā holoholona i ke kani o ke mele.
They ate roast pork.	ʻAʻai lākou i ka puaʻa kalua.
This is the man we are looking for.	ʻO kēia ke kanaka a mākou e ʻimi nei.
All students must apply for free school meals.	Pono nā haumāna a pau e noi no ka ʻai kula manuahi.
She dressed her hair down, in loose curls.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona lauoho i lalo, i loko o nā curls loose.
These rules apply to both parents and children.	Pili kēia mau lula i nā mākua a me nā keiki.
Starting over is always a good option.	ʻO ka hoʻomaka hou ʻana he koho maikaʻi mau.
The pipes flowed into the wall.	Ua kahe nā paipu i ka pā.
He was small.	He liʻiliʻi kona.
A lot of land is dedicated to growing plants.	Nui ka ʻāina i hoʻolaʻa ʻia no ka ulu ʻana i nā mea kanu.
The chameleon changes color to match its appearance.	Hoʻololi ka chameleon i ke kala e hui pū me kona ʻano.
The fish is tied up, rubbed, skinned, and attached.	Hoʻopaʻa ʻia ka iʻa, ʻānai ʻia, ʻili ʻia, a hoʻopili ʻia ka iʻa.
It was broken.	Ua haʻihaʻi ʻia.
He raised his hand in protest.	Hāpai ʻo ia i kona lima e kūʻē.
Bad communication is at the heart of the problem.	ʻO ke kamaʻilio maikaʻi ʻole ka puʻuwai o kēlā pilikia.
They were almost late.	Ua aneane lohi lākou.
Schools are required to maintain medical records on all students.	Pono nā kula e mālama i nā moʻolelo olakino ma nā haumāna a pau.
A small garden lizard ran down the path.	He moʻo kihapai liʻiliʻi i holo ma ke ala ala.
The project was canceled due to lack of funding.	Ua kāpae ʻia ka papahana no ka nele o ke kālā.
Yes, they are too.	ʻAe, ʻo lākou pū kekahi.
When he has time, he plays the piano.	Ke loaʻa iā ia ka manawa, hoʻokani ʻo ia i ka piano.
His body was thrown into the forest.	Ua kiola ʻia kona kino i loko o ka nahele.
Of course, this is a plain.	ʻOiaʻiʻo, he pāpū kēia.
He was a warm -hearted man.	He kanaka pumehana.
The head and tail of these directions cannot be made.	ʻAʻole hiki ke hana i ke poʻo a me ka huelo o kēia mau kuhikuhi.
They fished in the river, hoping to catch big fish.	Ua lawaiʻa lākou ma ka muliwai, me ka manaʻolana e loaʻa ka iʻa nui.
Countries are slowly moving towards each other.	Ke neʻe mālie nei nā ʻāina i kekahi i kekahi.
He was wearing a white shirt.	He pālule keʻokeʻo ʻo ia.
The fans were thrilled as he walked to the podium.	Ua hauʻoli ka poʻe pā i kona hele ʻana i ka podium.
The government used car trucks to quell the riot.	Ua hoʻohana ke aupuni i nā pahu kaʻa e kinai i ka haunaele.
Our president has always said that corruption cannot be tolerated.	Ke ʻōlelo mau nei ko mākou pelekikena ʻaʻole hiki ke ʻae ʻia ka palaho.
The government has postponed the parliamentary debate for months.	Ua hoʻopaneʻe ke aupuni i ka hoʻopaʻapaʻa pāremata no nā mahina.
It has changed little in the last fifty years.	Ua loli iki i nā makahiki he kanalima i hala.
This business is only concerned with making products.	Hoʻopili wale ʻia kēia ʻoihana i ka hana ʻana i nā huahana.
The journey takes two hours.	ʻElua hola ka huakaʻi.
He said something under his breath.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea ma lalo o kona hanu.
It is understood he was killed.	Ua hoʻomaopopo ʻia ua pepehi ʻia ʻo ia.
So he got a new job.	No laila ua loaʻa iā ia kahi hana hou.
The cookie sheet is at the back of the package.	Aia ka papa kuki ma ke kua o ka pūʻolo.
Residents live in adjoining houses.	Noho nā kamaʻāina i nā hale pili.
Each line has eight details.	Loaʻa i kēlā me kēia laina ʻewalu kikoʻī.
The trees bloom in the spring.	Pua nā lāʻau i ka pūnāwai.
Some homeowners have started hiring farm workers this year.	Ua hoʻomaka kekahi mau mea hale e hoʻolimalima i nā limahana mahiʻai i kēia makahiki.
This is a small part of the population.	He hapa uuku keia o ka heluna kanaka.
The drink must be well mixed.	Pono e hui maikaʻi ʻia ka mea inu.
There are many stars in this sky.	Nui nā hōkū ma kēia lani.
The number of libraries has increased significantly.	Ua piʻi nui ka poʻe hale waihona puke.
The people lived in houses made of mud bricks.	Noho nā kamaʻāina i nā hale i hana ʻia me nā pōhaku lepo.
He plays the piano.	Hoʻokani ʻo ia i ka piano.
He welcomed her with open arms.	Ua hoʻokipa ʻo ia iā ia me nā lima hāmama.
He is the most successful water photographer.	ʻO ia ka mea paʻi kiʻi wai lanakila loa.
Make sure there is no leak.	E hōʻoia ʻaʻole he leak.
Building an arboretum would be a great benefit.	ʻO ke kūkulu ʻana i kahi arboretum e pōmaikaʻi nui.
Do you like nonfiction books?	Makemake ʻoe i nā puke nonfiction?
The report said it was an insult.	Ua ʻōlelo ka hōʻike he mea hōʻino ia.
First, you need a glass of lemon juice.	ʻO ka mua, pono ʻoe i kahi aniani o ka wai lemon.
A sacred spider was seen there.	Ua ʻike ʻia kahi spider laʻa ma ia wahi.
Avocados are used as a vegetable.	Hoʻohana ʻia nā avocados ma ke ʻano he mea kanu.
My aunt is a painter.	He mea pena lole koʻu ʻanakē.
Peace is supreme.	ʻO ka maluhia ka mea kiʻekiʻe loa.
We left at dawn.	Ua kaʻawale mākou i ka wanaʻao.
Accurate records must be kept.	Pono e mālama i nā moʻolelo pololei.
My reason is very hard.	Oolea loa ko'u kumu.
There are perhaps one billion species of living things on earth.	Aia paha hoʻokahi piliona mau ʻano mea ola ma ka honua.
They were notorious for their cruelty.	He kaulana ko lākou no ka hana ʻino.
The blackness of the water was not seen.	ʻO ka ʻeleʻele o ka wai i ʻike ʻole ʻia.
He knelt down at the kitchen table to share the food.	Ua kūlou ʻo ia ma luna o ka pākaukau kīhini e hui pū ana i nā meaʻai.
He worked in a factory.	Hana ʻo ia ma kahi hale hana.
Taste the soup to decide when it is ready.	E ʻono i ka sopa e hoʻoholo ai i ka wā e mākaukau ai.
But in reality, there is still much to be done.	Akā i ka ʻoiaʻiʻo, nui nā mea i koe e hana ʻia.
He died young.	Ua make ʻōpio ʻo ia.
They walk slowly, thinking their way.	Hele mālie lākou me ka manaʻo i ko lākou ala.
The government refused to negotiate with the protesters.	Ua hōʻole ke aupuni e kūkākūkā me ka poʻe kū'ē.
The skin will soften in a few minutes.	E palupalu ka ʻili i loko o kekahi mau minuke.
The relative importance of the two areas has changed over time.	Ua loli ke koʻikoʻi pili o nā ʻāpana ʻelua i ka wā.
The artists in this exhibition were inspired by human portraits.	Ua hoʻoulu ʻia nā mea pena kiʻi ma kēia hōʻikeʻike e nā kiʻi kanaka.
The teams continue their field show.	Ke hoʻomau nei ka poʻe kime i kā lākou hōʻike kahua.
The government has called for public consultation.	Ua kāhea ke aupuni i ke kūkākūkā lehulehu.
He immediately left the room.	Haʻalele koke ʻo ia i ka lumi.
I sprinkled salt in the pan.	Ua kāpīpī au i ka paʻakai i loko o ka pā.
The same mutation affects the same gene.	Hoʻopili ka hoʻololi like ʻana i ka gene hoʻokahi.
The writer insisted he was not afraid.	Ua koi ka mea kākau ʻaʻole ʻo ia e makaʻu.
He urged the foreigners to be patient.	Ua koi ʻo ia i ka poʻe malihini e hoʻomanawanui.
He can ride in the car.	Hiki iā ia ke kau ma ke kaʻa kaʻa.
Please tell us exactly what you think.	E ʻoluʻolu e haʻi pololei i kou manaʻo.
He knew she would come to him quickly.	Ua maopopo iā ia e hele wikiwiki mai ʻo ia iā ia.
Professor spoke without knowing it.	Ua ʻōlelo ʻo Polofesa me ka ʻike maopopo ʻole.
The number of birds will decrease again this century	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia
For any town from the cook.	No kekahi kaona mai ke kuke.
This is a difficult problem.	He pilikia paʻakikī kēia.
He finds the cause of the problem and fixes it.	ʻImi ʻo ia i ke kumu o ka pilikia a hoʻoponopono.
The lighthouse stands on a cliff overlooking the sea.	Kū ka hale kukui ma kahi pali e nānā ana i ke kai.
A long time has passed.	Ua hala ka manawa lōʻihi.
Many trees have been cleared for building houses.	Nui nā lāʻau i hoʻomaʻemaʻe ʻia no ka kūkulu hale.
The dog began to bark softly.	Ua hoʻomaka ka ʻīlio e ʻuā mālie.
It’s not a good movie.	ʻAʻole ia he kiʻiʻoniʻoni maikaʻi.
He has an important story.	He moʻolelo koʻikoʻi kāna.
The visitor holds the knife.	Hapai ka malihini i ka pahi.
This catastrophic event wiped out the dinosaurs.	Ua hoʻopau kēia hanana hoʻopau nui i nā dinosaur.
Researchers need to pay close attention to the data.	Pono nā mea noiʻi e nānā pono i ka ʻikepili.
This city is known for its deep religious beliefs.	ʻIke ʻia kēia kūlanakauhale no kona ʻano manaʻo hoʻomana hohonu.
The meat in the fishpond started to move.	Ua hoʻomaka nā ʻiʻo i loko o ka loko iʻa e ʻōniʻoniʻo.
The years passed quickly.	Ua hala koke nā makahiki.
He looked in both directions before walking down the street.	Nānā ʻo ia i nā ʻaoʻao ʻelua ma mua o kona hele ʻana i ke alanui.
He fell into the pit without realizing it.	Ua hāʻule ʻo ia i loko o ka lua me ka ʻike ʻole.
The forest was reduced to a sea of ​​mist.	Ua emi ka nahele i loko o ke kai o ka noe.
He knocked on the door pleasantly.	Kikeke ʻo ia i ka puka me ka ʻoluʻolu.
The angel of death.	Ka anela o ka make.
I bought a fancy watch.	Ua kūʻai au i wati nani.
The presidential consultation was interrupted by a loud noise.	Ua hoopauia ke kukakuka ana o ka peresidena e ka halulu nui.
What do we have here?	He aha kā mākou ma ʻaneʻi?
The heroes watched the game with interest.	Ua nānā nā koa i ka pāʻani me ka hoihoi.
Quickly clean everything on the table.	E hoʻomaʻemaʻe koke i nā mea a pau ma ka papaʻaina.
Some projects were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi mau hana.
Let my journey be seen here.	E ʻike ʻia koʻu hele ʻana ma ʻaneʻi.
A gentle breeze in the forest.	He makani mālie ma ka nahele.
The simplest form of writing is syllabaries.	ʻO ke ʻano maʻalahi o ke kākau ʻana he syllabaries.
He teased the question.	Ua hoʻohenehene ʻo ia i ka nīnau.
Beautiful is the voice of the child crying.	Nani ka leo o ke keiki e uē ana.
The trees were covered in lichens.	Ua uhi ʻia nā kumulāʻau i nā lichens.
The snake ran on the grass.	Holo ka nahesa i ka mauʻu.
He finished the letter.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka leka.
The technology is used in glass.	Hoʻohana ʻia ka ʻenehana i ke aniani.
The main thing is going well today.	E holo maikaʻi ana ka mea nui i kēia lā.
The hill side is the hardest to get to.	ʻO ka ʻaoʻao puʻu ʻoi ka paʻakikī o ka hele ʻana.
While here, you will enjoy delicious food.	ʻOiai ma ʻaneʻi, e leʻaleʻa ʻoe i ka meaʻai ʻono.
Using your hands, rub the butter into the flour.	E hoʻohana i kou mau lima, e hamo i ka pata i loko o ka palaoa.
He knew you were a police officer.	ʻIke maopopo ʻo ia he makai ʻoe.
He spent a few hours watching the city.	Ua hoʻohana ʻo ia i kekahi mau hola e makaʻala i ke kūlanakauhale.
The radio and television broadcasts were too late for us.	Ua lohi loa ka hōʻike ʻana o ka lekiō a me ke kīwī iā mākou.
These countries want to control the flow of oil.	Manaʻo kēia mau ʻāina e hoʻomalu i ke kahe o ka aila.
The knowledge proved to be very educational.	Ua hōʻoia ka ʻike i ka hoʻonaʻauao loa.
I stood with difficulty.	Ua kū au me ka pilikia.
Lovely cold, vineyards, beautiful scenery.	ʻO ke anuanu aloha, nā māla waina, nā hiʻohiʻona nani.
He had no time for the game.	ʻAʻohe ona manawa no ka pāʻani.
The ambulance took the injured to hospital.	Na ke kaʻa kaʻa i lawe i ka poʻe i ʻeha i ka haukapila.
A copycat case has been started.	Ua hoʻomaka ʻia kahi hihia hōʻino kope.
New clean water sources can be built.	Hiki ke kūkulu ʻia nā kumu wai maʻemaʻe hou.
The climate and the environment are inextricably linked.	Pili loa ke aniau a me ke kaiapuni.
So be careful not to cut yourself.	No laila e makaʻala ʻaʻole e ʻoki iā ʻoe iho.
The boat rocked gently in the calm stream.	Haʻalulu mālie ka waʻa i ke kahawai mālie.
He answered in kind words.	Ua pane mai ʻo ia ma ka ʻōlelo ʻano ʻano ʻano ʻano ʻole.
All the effort was gone from the beginning.	Ua pau ka hooikaika ana mai ka hoomaka ana.
The government responded by sending secret agents to investigate.	Ua pane aku ke kino hoʻomalu ma ka hoʻouna ʻana i nā ʻelele huna e noiʻi.
He has no doubts.	Aole ona kanalua.
When was this house built?	I ka manawa hea i kūkulu ʻia ai kēia hale?
The forest is thick.	Paapu ka nahele.
This is a quick run down.	Holo wikiwiki kēia i lalo.
Therefore, grammar can be flawed.	No laila, hiki ke hana hewa i ka grammar.
First, you need to boil three eggs.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻolapalapa i ʻekolu hua.
Marketing technologies have improved dramatically in recent years.	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻia nā ʻenehana kūʻai aku i nā makahiki i hala iho nei.
You learn hard, work hard, and follow the rules.	Aʻo ikaika ʻoe, hana ikaika, a hahai i nā lula.
He looked at his abuser with dark black eyes.	Ua nānā ʻo ia i kāna mea hoʻomāinoino me nā maka ʻeleʻele ʻeleʻele.
I don’t want to wear my fur coat today.	ʻAʻole au makemake e ʻaʻahu i koʻu kapa huluhulu i kēia lā.
The popularity of this brand has increased significantly.	Ua piʻi nui ka kaulana o kēia brand.
The summer was very hot.	Ua wela loa ke kauwela.
The driver looked at him angrily.	Ua nānā aku ke kalaiwa iā ia me ka huhū.
He watched the hills move fast.	Nānā ʻo ia i ka ʻāina puʻu e holo wikiwiki ana.
The nuclear industry was abandoned.	Ua hoʻolilo ʻia ka ʻoihana nuklea.
It is one of the oldest cities in the world.	ʻO kekahi o nā kūlanakauhale kahiko loa o ka honua.
The herdsman visits the animals every day.	Hele ka kahu hānai i nā holoholona i kēlā me kēia lā.
The consultation process will take place next year.	E mālama ʻia ana ke kaʻina kūkākūkā e hiki mai ana i kēia makahiki aʻe.
Not many people were seen again.	ʻAʻole i ʻike hou ʻia nā kānaka he nui.
You need to go to a gym to exercise.	Pono ʻoe e komo i kahi hale haʻuki e hoʻoikaika kino ai.
The money was much less.	Ua emi nui ke kālā.
The canary's music was much faster and louder.	Ua ʻoi aku ka wikiwiki a me ka leo nui o ke mele a ka canary.
Please stop digging in the garden.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ka ʻeli ʻana i ka māla.
In memorizing, he looked at the information.	I ka hoʻopaʻanaʻau, nānā ʻo ia i ka ʻike.
The bullet exploded at midnight last night.	Ua pahū ka pōkā i ke aumoe i ka pō nei.
Instead, they use processed foods sometimes.	Akā, hoʻohana lākou i nā meaʻai i hana ʻia i kekahi manawa.
These things trouble the children.	Pilikia ia mau mea i na keiki.
Each child must pay a fee.	Pono kēlā me kēia keiki e uku i ka uku.
I will fight for justice.	E paio au no ka pono.
He turned his parents away.	Ua hoʻohuli ʻo ia i kona mau mākua.
Now, build a simple circuit.	I kēia manawa, kūkulu i kahi kaapuni maʻalahi.
This land is famous for its wines.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau waina.
Now, if you just move, sir.	ʻĀnō, inā e neʻe wale ʻoe, e ka haku.
Few are as humble as this man.	Kakaikahi ka poe haahaa e like me keia kanaka.
From time to time come to me.	Mai kēlā manawa a kēia manawa, e hele mai ʻoe iaʻu.
However, the situation has changed dramatically.	Eia naʻe, ua loli maoli ke kūlana.
The captain ordered the crew to fetch the oil.	Ua kauoha ke kapena i na ohua e kii i ka aila.
These days, the employee has complained about the disease.	I kēia mau lā, ua hoʻopiʻi ka mea ʻoihana no ka maʻi maʻi.
The farmer lives on rice and corn.	Noho ka mahiʻai i ka mahi laiki a me ke kulina.
I ran home.	Holo au i ka home.
Many movies leave people with a sense of black people.	Nui nā kiʻiʻoniʻoni e haʻalele i ka poʻe me ka manaʻo o ka poʻe ʻeleʻele.
A local politician was jailed today for corruption.	Ua hoʻopaʻahao ʻia kekahi kanaka kālaiʻāina kūloko i kēia lā no ka hewa o ka palaho.
He stopped preparing and drank the tea again.	Ua hooki ʻo ia i kāna hoʻomākaukau ʻana a ua inu hou ʻo ia i ke kī.
That's not a good statement.	ʻAʻole maikaʻi loa ia ʻōlelo.
A taxi is waiting outside.	E kali ana ka taxi ma waho.
He slept easily.	Ua hiamoe maʻalahi ʻo ia.
The tree was cut down.	Ua ʻoki ʻia ka lāʻau.
It started with swearing.	Ua hoʻomaka me ka hoʻohiki.
Cars emit pollutants into the air.	Hoʻopuka nā kaʻa i nā mea haumia i ka lewa.
He continued to work.	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hana.
The liver is very bad.	Ua poino loa ke ake.
Unfortunately, factories are not environmentally friendly.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole pili kaiapuni nā hale hana.
A state of the problem was reported.	Ua haʻi ʻia kahi kūlana o ka pilikia.
Hippos trample on lily petals.	Hehi hipopotamu ma luna o nā pā lilia.
Schools were established faster than planned.	Ua ʻoi aku ka wikiwiki o ka hoʻokumu ʻana o nā kula ma mua o ka mea i hoʻolālā ʻia.
He stood and fell to the ground.	Kūlana ʻo ia a hāʻule i ka honua.
The waitress brought the bill.	Lawe mai ka waitress i ka bila.
The customer pointed us to the piece we wanted.	Ua kuhikuhi ka mea kūʻai aku iā mākou i ka ʻāpana a mākou i makemake ai.
Yes, it was a hot wave, though.	ʻAe, he nalu wela, ʻoiai.
Shops, museums, and tourist attractions.	Nā hale kūʻai, hale hōʻikeʻike, a me nā wahi mākaʻikaʻi.
He withdrew the money from his treasury.	Ua unuhi ʻo ia i ke kālā mai kāna waihona waihona.
Scientists have predicted global warming.	Ua hoʻolaha ka poʻe ʻepekema i ka hoʻoilo honua.
The tower was made of stone.	Ua hana ʻia ka hale kiaʻi i ka pōhaku.
He grumbled something and left.	Ua ʻōhumu ʻo ia i kekahi mea a hele akula.
There is a stream flowing through this town.	He kahawai e kahe ana ma keia kaona.
The seller is unable to provide an exact quote.	ʻAʻole hiki i ka mea kūʻai aku ke hāʻawi i kahi kuhi pololei.
Some people wash their hair with soda.	Holoi kekahi poʻe i ko lākou lauoho me ka soda.
Scientists need to look at fossils.	Pono nā kānaka ʻepekema e nānā i nā mōʻalihaku.
People waited patiently for the winds of change.	Ua kali mālie ka poʻe i ka makani o ka loli.
They spent a romantic evening together.	Ua noho pū lāua i kahi ahiahi aloha.
Standing on the bridge, a village church was built.	I ke kū ʻana ma ke alahaka, ua kūkulu ʻia ka hale pule kauhale.
The children are sleeping in their beds.	Ke moe nei na keiki ma ko lakou wahi moe.
Your luggage will be lost.	E lilo ana kāu ukana.
Baking soda is a white powder.	He pauda keʻokeʻo ʻo Baking soda.
However, one man was seen in the night visions	Ua ʻike ʻia nō naʻe ke kanaka hoʻokahi ma nā hihiʻo pō
The timing is different for events that take place in different ways.	He ʻokoʻa ka manawa no nā hanana e kū ana ma nā ʻano like ʻole.
Just look around you.	E nānā wale a puni ʻoe.
The swimmer swam in the water.	Ua ʻau ka mea ʻauʻau i ka wai.
Cats help keep a lot of rodents at bay.	Kōkua nā pōpoki i ka mālama ʻana i ka nui o nā rodent.
The two sides signed a treaty.	Ua pūlima nā ʻaoʻao kaua ʻelua i kuʻikahi kuikahi.
The head of government is always a man.	He kāne mau ke poʻo o ke aupuni.
The wheels were squeaking in the car in the corner.	E uē ana nā huila i ke kaʻa i ke kihi.
There is evidence that they are.	Aia nā hōʻike e pili ana lākou.
Some men watch a man being beaten.	Nānā kekahi mau kāne i ka hahau ʻia ʻana o kekahi kanaka.
Keep the plants in a dark and quiet place.	E mālama i nā mea kanu i kahi pōʻeleʻele a mālie.
The seats are comfortable.	He oluolu na noho.
He asked if he had done anything wrong.	Nīnau ʻo ia inā ua hana hewa ʻo ia.
Advice!	'Ōlelo Aʻo!
He believes in karma.	Manaʻoʻo ia i ka karma.
The water is very clean.	Maʻemaʻe loa ka wai.
He likes to play volleyball.	Makemake ʻo ia i ka pāʻani volleyball.
It is difficult to quantify the magnitude of this problem.	He mea paʻakikī ke helu i ka nui o kēia pilikia.
Lots to love here!	Nui nā mea e aloha ai ma ʻaneʻi!
All children are seen by their first fruits.	ʻIke ʻia nā keiki a pau ma ko lākou mau hua mua.
It’s made with simple, natural materials.	Hana ʻia ia me nā mea maʻalahi, kūlohelohe.
He hid under the table.	Peʻe ʻo ia ma lalo o ka pākaukau.
A young girl, holding a sharp scroll.	He kaikamahine ʻōpio, e paʻa ana i kahi ʻōwili ʻoi.
What happened to his son is not recorded.	ʻAʻole i kākau ʻia ka mea i loaʻa i kāna keiki.
My passion is that beauty is the most important thing to me.	ʻO koʻu hoihoi, ʻo ka maikaʻi ka mea nui iaʻu.
The glass pipe is broken.	Ua haki ka paipu aniani.
He was eighteen years old and straight like a flower.	He ʻumikūmāwalu ona makahiki a pololei e like me ka pua.
All the forests were rebuilt.	Ua hana hou ia na ululaau a puni.
Are these clouds like rain?	Ua like paha kēia mau ao me ka ua?
He won a gold medal.	Ua loaʻa iā ia kahi mekala gula.
The temperature stays the same.	Noho mau ka mahana.
What is written on the wall cannot be fulfilled.	ʻO ka mea i kākau ʻia ma ka paia ʻaʻole hiki ke hoʻokō.
Sprinkle salt over the vegetables.	E kāpīpī i ka paʻakai ma luna o nā mea kanu.
The kids love that movie.	Makemake nā keiki i kēlā kiʻiʻoniʻoni.
When served with them, they have synergistic effects.	Ke lawelawe pū ʻia me lākou, loaʻa iā lākou nā hopena synergistic.
The answer is simple.	Ua maʻalahi ka pane.
He gently tucked into his bag, kind of.	Hoʻopili mālie ʻo ia i kāna ʻeke, me ke ʻano.
The hooker is running.	He holo ka mea ʻaupeʻa.
He shook his coffee well.	Ua hoʻoluliluli maikaʻi ʻo ia i kāna kofe.
The leopard walked slowly into the forest.	Ua hele mālie ka leopadi i loko o ka ululāʻau.
The box is red.	He ʻulaʻula ka pahu.
The sun rises in the east and sets in the west.	Puka ka lā ma ka hikina a napoʻo ma ke komohana.
The witch laughed happily.	Ua ʻakaʻaka ke kupua me ka ʻoluʻolu.
The relationship between the two was close.	Ua pili ka pilina ma waena o lāua.
The soldiers fired with their weapons of war.	Puhi aku la na koa me na mea kaua i unuhiia.
The paper contains some quantitative data.	Aia i loko o ka palapala kekahi mau ʻikepili quantitative.
The deposit made the bank worthless.	ʻO ka waihona i hoʻolilo i ka panakō i mea ʻole.
The country experienced a few years of drought.	Ua ʻike ka ʻāina i kekahi mau makahiki i ka maloʻo.
The leader of the family was called the aliʻi.	Ua kapa ʻia ke alakaʻi o ka ʻohana he aliʻi.
Each egg is given to a foster parent.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia hua i kahi makua hānai.
The oil was low.	Ua emi ka ʻaila.
The unventilated boiler may be full of steam.	Ua piha paha ka boiler unventilated i ka mahu.
There are thousands of books in the library.	He mau kaukani puke ma ia waihona.
The young man looked at her in silence.	Nānā akula ke kanaka ʻōpio iā ia me ka hāmau.
They show up to do more.	Hōʻike lākou i ka hana hou aku.
This is the second time you have been late this week.	ʻO ka lua kēia o kou lohi ʻana i kēia pule.
The man said the car was moving.	Ua ʻōlelo ka kāne ua holo kaʻa kaʻa kaʻa.
The farmer was lost in the flood.	Ua poho ka mahiai i ka waikahe.
The sands of time change everything.	Hoʻololi ke one o ka manawa i nā mea a pau.
Girls rarely go to parties without their parents.	Kakaʻikahi nā kaikamāhine e hele i nā pāʻina me ka ʻole o nā mākua.
Please write down the information you see.	E ʻoluʻolu, e kākau i nā ʻike i ʻike ʻia.
This car has seen better days.	Ua ʻike kēia kaʻa i nā lā maikaʻi aʻe.
Banks and other agencies refused to offer.	Ua hōʻole nā ​​panakō a me nā ʻoihana ʻē aʻe i ka hāʻawi.
She will take the show next month.	E lawe ʻo ia i ka hōʻike i ka mahina aʻe.
You have to do this right.	Pono ʻoe e hana pono i kēia.
The shelter was built using state -of -the -art automated technology.	Ua kūkulu ʻia ka puʻuhonua me ka hoʻohana ʻana i nā ʻenehana hana automated āpau.
It seemed like fun.	Ua like ia me ka leʻaleʻa.
According to the locals, the land was covered with olive groves.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina, ua paʻa ka ʻāina i nā ulu ʻoliva.
Politics cannot be separated from economics.	ʻAʻole hiki ke hoʻokaʻawale i ka politika mai ka hoʻokele waiwai.
The heavens are weeping, the air is frost.	Ua waimaka ka lani, ua hau ka ea.
He crawled deep into the cave	Kolo loa ʻo ia i loko o ke ana
Water is very important to our physical health.	He mea nui ka wai i ko kakou ola kino.
Especially in the spring.	ʻOi loa i ka wā puna.
The children were laughing in the garage.	E ʻakaʻaka ana nā keiki ma ka hale kaʻa.
First of all, you need to be a good swimmer.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe he kanaka ʻauʻau maikaʻi.
The lightning began to shine and dim.	Hoʻomaka ka uila e ʻōlinolino a pōwehiwehi.
He flatly refused.	Ua hōʻole loa ʻo ia.
She is not happy if she does not help other people.	ʻAʻole hauʻoli ʻo ia ke ʻole ʻo ia e kōkua i nā poʻe ʻē aʻe.
There he decided to buy a house.	Ma ia wahi, ua hoʻoholo ʻo ia e kūʻai i hale.
When he arrived, he started work.	I kona hiki ʻana mai, hoʻomaka ʻo ia i ka hana.
Every place we visited has a rich history.	He moʻolelo waiwai ko kēlā me kēia wahi a mākou i kipa ai.
Central heating is expensive.	He pipiʻi ka hoʻomehana kikowaena hana.
The customers were upset.	Ua haunaele ka poe kuai.
Sometimes, after you win, you don't feel very good.	I kekahi manawa, ma hope o kou lanakila ʻana, ʻaʻole ʻoe manaʻo maikaʻi loa.
Finish the pig.	E hoʻopau i ka puaʻa.
The city was devastated by heavy rains and storms.	Ua pōʻino ke kūlanakauhale e ka ua nui a me nā ʻino.
This smell is bad.	He mea ʻino kēia ʻala.
Lime and soda are used for cleaning.	Hoʻohana ʻia ka lime a me ka soda no ka hoʻomaʻemaʻe.
The islanders used the opportunities available.	Ua hoʻohana ka poʻe mokupuni i nā manawa kūpono.
People do not listen to the advice of doctors.	ʻAʻole hoʻolohe nā kānaka i ka ʻōlelo aʻo a nā kauka.
After three hours of fighting, the survivors left the ship.	Ma hope o ʻekolu hola o ka hakakā ʻana, haʻalele ka poʻe i pakele i ka moku.
The noise and laughter of the spectators.	Ka walaʻau a me ka ʻakaʻaka o ka poʻe mākaʻikaʻi.
Underarm cleaning is not administered in most companies.	ʻAʻole mālama ʻia ka hoʻomaʻemaʻe underarm i ka hapa nui o nā hui.
The money was used for public purposes.	Ua hoʻohana ʻia ke kālā no nā pono lehulehu.
The bride gives the groom a scared smile.	Hāʻawi ka wahine mare i ke kāne mare i kahi minoʻaka makaʻu.
Camembert is a type of salt.	ʻO Camembert kekahi ʻano paʻakai.
It is a rainy day.	He lā ua.
He said he had a worldview.	Ua ʻōlelo ʻo ia aia ka manaʻo honua ma kona ʻaoʻao.
He was dressed and his shoes were crooked.	Ua ʻaʻahu a kekee nā kāmaʻa.
He woke up in the morning with a headache.	Ua ala ʻo ia i ke kakahiaka me ka maʻi poʻo.
The roar of the lion can be heard for miles around.	Hiki ke lohe 'ia ka uwo o ka liona no na mile a puni.
This church was built for six worshipers.	Ua kukuluia keia halepule no na kanaka haipule eono.
The tent was illuminated by a small light.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka hale lole e kahi kukui liʻiliʻi.
Extreme heat can dry out many trees.	Hiki i ka wela nui ke maloʻo i nā kumulāʻau he nui.
He let go of the back of his hand, revealing his red hand.	Hoʻokuʻu ʻo ia i hope o kona lima, e hōʻike ana i kona lima ʻulaʻula.
Do you have time?	Loaʻa iā ʻoe ka manawa?
Try to guess that person’s name.	E hoʻāʻo e kuhi i ka inoa o kēlā kanaka.
Without being seen, they crawled after him.	Me ka ʻike ʻole ʻia, kolo lākou ma hope ona.
His thoughts were confused.	Puhihihi kona manao.
The team trained hard with the hope of winning.	Ua aʻo ikaika ka hui me ka manaʻolana e lanakila.
They go for fun.	Hele lākou i ka leʻaleʻa.
He is a terpsichorean traveler.	He huakaʻi terpsichorean ia.
An answer to a question.	He pane i kahi nīnau.
Scientists from many countries participated in the experiment.	Ua komo nā ʻepekema mai nā ʻāina he nui i ka hoʻokolohua.
The king held up his golden scepter.	Hāpai aʻela ke aliʻi i kona koʻokoʻo aliʻi gula.
The magnet intrigued the child.	Ua hoihoi ka magnet i ke keiki.
He died of a heart attack after a long illness.	Ua make ʻo ia i ka maʻi puʻuwai ma hope o ka maʻi lōʻihi.
You are going to a very scary place.	Ke hele nei ʻoe i kahi ʻāpana weliweli loa.
We don’t like hard language to read.	ʻAʻole mākou makemake i ka ʻōlelo paʻakikī ke heluhelu.
He threw his helpful suggestions out the window.	Kiola ʻo ia i kāna mau manaʻo kōkua mai ka puka makani.
She wept, and did not say a word.	Ua uē ʻo ia, ʻaʻole ʻōlelo.
Finally, he packed his bag.	I ka hopena, hoʻopili ʻo ia i kāna ʻeke.
The magazine informs its readers about the latest scientific developments.	Hōʻike ka makasina i ka poʻe heluhelu e pili ana i nā hanana ʻepekema hou loa.
If you want to call me, call my home phone.	Inā makemake ʻoe e kelepona iaʻu, e kelepona i kaʻu kelepona home.
The poor are the first to suffer from deadly diseases.	ʻO ka poʻe ʻilihune e loaʻa mua i nā maʻi make.
His body was thin.	He wiwi kona kino.
These yards are a guide for each game.	He alakaʻi alakaʻi kēia mau iwilei no kēlā me kēia pāʻani.
This road had been built for years.	Ua hana ʻia kēia alanui no nā makahiki.
Decorate the birthday cake as you wish.	E hoʻonani i ka keke lā hānau e like me kou makemake.
Delays flying in bad weather.	Hoʻopaneʻe ka lele ʻana i ka wā ʻino.
This house is separate.	He kaʻawale kēia hale.
A car made a soft noise on the road.	Ua halulu mālie kekahi kaʻa ma ke alanui.
He broke five of my books, which cannot be accepted.	Ua uhaʻi ʻo ia i ʻelima o kaʻu mau puke, ʻaʻole hiki ke ʻae ʻia.
A group of farmers protested strongly.	Ua kūʻē nui kekahi hui o nā mahiʻai.
The court upheld its decision in the testimony of the witness.	Ua kūpaʻa ka ʻaha i kāna ʻōlelo hoʻoholo ma ka ʻōlelo a ka mea hōʻike.
Which plant do they use dyes for?	ʻO wai lā ka mea kanu a lākou e hoʻohana ai i nā kala?
Too often, people increase their potential.	I ka manawa pinepine, hoʻonui ka poʻe i ko lākou hiki.
The compensation was recorded at two million.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka pānaʻi i ʻelua miliona.
Scientists have argued for a change in policy.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poʻe ʻepekema no ka hoʻololi ʻana i ke kulekele.
You have to wear red, he said.	Pono ʻoe e ʻaʻahu ʻulaʻula, wahi āna.
She stuck to her nails.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau kui.
The fort is famous for its architecture.	Kaulana ka pāpū no kona hoʻolālā.
A heavy black silk scarf hid her eyes.	ʻO kahi pale silikena ʻeleʻele kaumaha i hūnā i kona mau maka.
It should be thick and creamy.	Pono ka mānoanoa a me ka holika.
The nation was shaken by the news.	Ua haʻalulu ka lāhui i ka nūhou.
He grows new plants in his house.	Hoʻoulu ʻo ia i nā mea kanu hou i loko o kona hale.
The report is hosted by the city government.	Na ke aupuni kūlanakauhale a mālama ʻia ka hōʻike.
Car bombs are a problem in this city.	He pilikia ka pahū kaʻa ma kēia kūlanakauhale.
The oil he poured over the sap became thick.	ʻO ka ʻaila āna i ninini ai ma luna o ke kohu i mānoanoa.
Heavy curtains hid the black glass window from the sun.	Ua hūnā nā pale koʻikoʻi i ka puka aniani ʻeleʻele mai ka lā.
Don’t be deceived by a funny smile.	Mai hoʻopunipuni ʻoe i ka minoʻaka hoʻonanea.
The murderer's face was covered by a black hat.	Ua hūnā ʻia ka maka o ka mea pepehi kanaka e kahi pāpale ʻeleʻele.
How far is the city?	Pehea ka mamao o ke kulanakauhale?
The speaker finished his speech.	Ua hoʻopau ka mea haʻiʻōlelo i kāna ʻōlelo.
Chicken soup can help soothe the cold.	Hiki i ka sopa moa ke kōkua i ka pa'i 'ana i ke anu anuanu.
The stage was set up with lights.	Ua hoʻonohonoho ʻia ke kahua me nā kukui.
The room was a mess.	ʻO ka lumi he haunaele.
He didn't help.	ʻAʻole ʻo ia i kōkua.
The officer was right.	Ua pololei ka luna.
The shallow sea is full of life.	Ke piha nei ke kai papaʻu i ke ola.
Unpaid bills are often charged.	Hoʻopili pinepine ʻia nā bila i uku ʻole ʻia.
Some plants are bad.	He mea ino kekahi mau mea kanu.
They did not have the strength to climb the stairs.	ʻAʻohe o lākou ikaika e piʻi i nā ʻanuʻu.
The common currency here is the peso.	ʻO ke kālā maʻamau maʻaneʻi ʻo ka peso.
They plan to build a new road.	Manaʻo lākou e kūkulu i alanui hou.
It was a nice day at the beginning of spring.	He lā ʻoluʻolu ia i ka hoʻomaka ʻana o ka puna.
Use a spatula to make sure there are no lumps.	E hoʻohana i ka spatula e ʻike pono ʻaʻohe puʻupuʻu.
The city’s economy is collapsing.	E hāʻule ana ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale.
The industry is plagued by red.	Hoʻopilikia ʻia ka ʻoihana e ka ʻulaʻula.
They were dressed in filthy clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia lākou i nā ʻaʻahu ʻino.
It is better to avoid moving too quickly.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka pale ʻana i ka neʻe koke ʻana.
The secret of happiness is working hard.	ʻO ka mea huna o ka hauʻoli ke hana ikaika nei.
The wood is used as a building material here.	Hoʻohana ʻia ka lāʻau ma ke ʻano he kumu kūkulu hale ma ʻaneʻi.
Internet scientists say otherwise.	ʻOkoʻa ka ʻōlelo a ka poʻe ʻepekema pūnaewele.
The sun begins to rise.	Hoʻomaka ka lā e piʻi mai.
He could feel a finger slapping his face.	Hiki iā ia ke manaʻo i kahi manamana lima e hahau ana i kona maka.
She was kind of shiny and happy.	He ʻano ʻōlinolino a ʻoliʻoli kona.
Wait until I'm done.	E kali a pau ka'u hana.
The mountains rise to the side.	Piʻi nā mauna i ka ʻaoʻao.
The car moved, and it was fast.	Ua hoʻoneʻe ke kaʻa i ke kaʻa, a wikiwiki.
The military nickname for this island is?	ʻO ka inoa kapakapa koa no kēia mokupuni ʻo ?
Would you like a new worksheet?	Makemake ʻoe i ka pepa hana hou?
Reveals cultural history.	Hōʻike i ka moʻolelo moʻomeheu.
Perceptions of losses are different.	ʻOkoʻa nā manaʻo manaʻo o nā poho.
There is storm in the air.	He ʻino ma ka lewa.
According to the law, we have to file our taxes.	Wahi a ke kānāwai, pono mākou e waiho i kā mākou ʻauhau.
Some organisms were opposed to the drug.	Ua kū'ē kekahi mau mea ola i ka lāʻau make.
The engine parts are made of steel.	Hana ʻia nā ʻāpana ʻenekini i ke kila.
Fill the house and clean.	E hoʻopiha i ka hale a hoʻomaʻamaʻa.
A roll of ribbon was laid on the floor.	Ua kau ʻia kahi ʻōwili lipine ma ka papahele.
No one else came to the party.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i hele mai i ka pāʻina.
The staff is angry.	Huhū nā limahana.
She filled her bag with chocolate.	Hoʻopiha ʻo ia i kāna ʻeke me ke kokoleka.
I was shocked by the violence.	Pīhoihoi au i ka hana ʻino.
It has been told throughout history.	Ua hōʻike ʻia i loko o nā moʻolelo āpau.
They sat quietly, secretly looking at their watches.	Noho malie lakou, e nana malu ana i ko lakou mau wati.
He was not happy.	Ua ʻoluʻolu ʻole ʻo ia.
He took a cookie from the box.	Lawe ʻo ia i kahi kuki mai ka pahu.
When asked about the evidence, scientists disagree.	I ka nīnau ʻana i nā hōʻike, kūʻē ka poʻe ʻepekema.
He waved his hand in protest.	Ua hoʻolele ʻo ia i kona lima me ke kūʻē.
His smile faded slowly.	Ua mae mālie kona minoʻaka.
The news is moving fast these days.	Holo wikiwiki ka nūhou i kēia mau lā.
Retail sales have increased significantly this year.	Ua piʻi nui nā kūʻai kālepa i kēia makahiki.
This type of stone was made millions of years ago.	Ua hana ʻia kēia ʻano pōhaku i mau miliona makahiki i hala.
The cold forces us to stay inside.	Ke koi nei ke anuanu iā mākou e noho i loko.
Little children, do not eat the stone!	E nā keiki, mai ʻai i ka pōhaku!
It's a thick fog.	He noe mānoanoa.
Many people are learning the benefits of a clean environment.	Nui ka poʻe e aʻo nei i nā pono o kahi kaiapuni maʻemaʻe.
The king strengthened the walls of the palace.	Ua hoʻoikaika ke aliʻi i nā pale o ka hale aliʻi.
The market price of bananas is tough.	ʻO ke kumu kūʻai makeke o ka maiʻa he paʻakikī.
She kept a book full of pictures of her family.	Mālama ʻo ia i kahi puke puke i piha i nā kiʻi o kona ʻohana.
The people are tired of the war.	Ua luhi na makaainana i ke kaua.
How many shields can a missile accomplish?	ʻEhia mau pā e hiki ke hoʻokō ʻia i kahi missile?
I was attached to him.	Ua pili au iā ia.
The house was built of wood.	Ua kūkulu ʻia ka hale me ka lāʻau.
The weight of the water releases oxygen.	ʻO ke kaumaha o ka wai e hoʻokuʻu i ka oxygen.
A group was walking down the street.	Ua hele kekahi pūʻulu ma ke alanui.
The man crossed himself.	Ua keʻa ke kanaka iā ia iho.
Stir with your fingers.	E kui me kou manamana lima.
Put the margarine on top of the cornflakes.	E kau i ka margarine ma luna o nā cornflakes.
They brought a jug of boiling water into the room.	Lawe maila lākou i ka ipu wai e paila ana i loko o ka lumi.
Interesting and unique information is presented in detail.	Hōʻike kikoʻī ʻia kahi ʻike hoihoi a kū hoʻokahi.
A favorite cake of the children.	He keke punahele o na kamalii.
For most people, this light provides illumination.	No ka hapanui o nā kānaka, hāʻawi kēia kukui i ka mālamalama.
The young man has anxiety disorder.	He maʻi hopohopo ko ke kanaka ʻōpio.
Climb up the mountain, and you will see the beauty.	E piʻi i ke kuahiwi, a e ʻike ʻoe i ka nani.
Every summer, there is a time when it is short but strong.	I kēlā me kēia kauwela, he wā ua pōkole akā ikaika.
Time is much easier than we thought.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka manawa ma mua o ko mākou manaʻo.
Pollution is a big problem.	He pilikia nui ka hoʻohaumia ʻana.
He entered an office and left immediately.	Ua komo ʻo ia i kahi keʻena a haʻalele koke.
He looked at me.	Nānā ʻo ia iaʻu.
The heat was intense, so the people sought shelter.	Ua ikaika ka wela, no laila ʻimi nā kānaka i kahi malu.
He read to his children.	Heluhelu ʻo ia i kāna mau keiki.
The waves hit the beach.	Hāʻule ka nalu i kahakai.
The doctor prescribed antibiotics.	Ua kauoha ke kauka i na antibiotic.
Foods are added to a liter of stout.	Hoʻohui ʻia nā mea ʻai i ka lita o ka stout.
The coach joined his team on the field.	Ua komo ke kaʻi i kāna hui ma ke kahua.
The county museum houses some dinosaur fossils.	Ua mālama ʻia ka hale hōʻikeʻike kalana i kekahi mau mōʻalihaku dinosaur.
Learning to ship is a great way to pass the time.	ʻO ke aʻo ʻana i nā moku he ala maikaʻi ia e hoʻolōʻihi i ka manawa.
A comfortable shoe will help you run faster.	ʻO kahi kāmaʻa ʻoluʻolu e kōkua iā ʻoe e holo wikiwiki.
The country's economy relies heavily on its natural resources.	ʻO ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina e hilinaʻi nui ana i kāna waiwai kūlohelohe.
Tests showed no heavy metals were left.	Ua hōʻike ʻia nā hoʻāʻo ʻaʻole i waiho ʻia nā metala kaumaha.
They met for tea every day.	Ua hui lākou no ke kī i kēlā me kēia lā.
The child blames himself for the terrible tragedy.	Hoʻohewa ke keiki iā ia iho no ka pōʻino weliweli.
They arrived at seven o'clock.	Ua hōʻea lākou i ka hola ʻehiku.
The throat was full of wild grass.	Piha ka puu i ka mauu ahiu.
These stories are not related to the stories that have been written.	ʻAʻole pili kēia mau moʻolelo i nā moʻolelo i kākau ʻia.
Pour a little milk in, and stir.	E ninini i ka waiū liʻiliʻi i loko, a hoʻoulu.
Observers cannot admit what is wrong.	ʻAʻole hiki i nā mea nānā ke ʻae i ka mea i hewa.
That is why they will probably agree to all the applicants.	No laila paha lākou e ʻae ai i nā mea noi a pau.
The influx of refugees is creating a major problem for the building.	ʻO ke komo ʻana o ka poʻe mahuka e hana nei i kahi pilikia nui o ka hale.
The clothes were beautiful.	Ua nani nā lole.
Fiona asked a simple question.	Ua nīnau ʻo Fiona i kahi nīnau maʻalahi.
Each family prepares for its burial or its presence.	Hoʻomākaukau kēlā me kēia ʻohana no kona kanu ʻana a i ʻole kona alo.
He considered himself a genius.	Ua manaʻo ʻo ia iā ia iho he mea akamai.
Biology is the study of living things.	ʻO ka biology ke aʻo ʻana i nā mea ola.
It was hard to walk to the river.	He paʻakikī ke hele ʻana i ke kahawai.
We went into the classroom and sat down.	Hele mākou i loko o ka lumi papa a noho i lalo.
The conference is in session now.	Aia ka ʻaha kūkā i kēia manawa.
I know a lot about you.	Ua ʻike au i nā mea he nui e pili ana iā ʻoe.
A wave of emotions passed through the gathering.	Ua hele aku ka nalu o ka manaʻo ma ka ʻākoakoa.
There are more of these shirts.	ʻOi aku ka nui o kēia mau pālule.
Science can unlock our desire for wealth.	Hiki i ka ʻepekema ke wehe i kā mākou makemake waiwai.
Bowie was a singer.	He mea hīmeni ʻo Bowie.
Prepare for the fire.	E hoʻomākaukau no ke ahi.
You will not immediately associate with the unemployed.	ʻAʻole koke ʻoe e hui pū me ka poʻe hana ʻole.
Read the instructions carefully.	E heluhelu pono i nā ʻōlelo kuhikuhi.
He admitted it was wrong.	Ua ʻae ʻo ia ua hewa.
The hero moved quickly.	Ua neʻe koke ka meʻe.
Her husband also had a certificate.	He palapala pū kāna kāne.
He wore a red satin shirt and top hat.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka pālule satin ʻulaʻula a me ka pāpale luna.
The land is surrounded by small lakes.	Ua puni ka ʻāina me nā loko liʻiliʻi.
I was never married.	ʻAʻole loa au i male.
Many scientists argue that evolution is a fact.	He nui ka poʻe ʻepekema e hoʻopaʻapaʻa he ʻoiaʻiʻo ka evolution.
I fertilized the garden.	Ua hoʻomomona au i ka māla.
Shyam is an engineer by business.	He ʻenekinia ʻo Shyam ma ka ʻoihana.
There is concern about what is to come in the future.	Aia ka hopohopo e pili ana i ka mea e hiki mai ana i ka wā e hiki mai ana.
The enemy army will move quickly.	E neʻe koke ka pūʻali ʻenemi.
He raised his eyes.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kona mau maka.
Dark clouds flew wildly in the moonlight sky.	ʻO nā ao ʻeleʻele e ʻauheʻe ʻino ma ka lani mālamalama o ka mahina.
There are more open spaces here.	Nui aʻe nā wahi ākea ma ʻaneʻi.
This road was closed due to flooding.	Ua pani ʻia kēia alanui ma muli o ke kahe ʻana.
Two separate seats.	ʻElua mau noho i noho kaʻawale.
The family lived there for generations.	Ua noho ka ʻohana i nā hanauna ma laila.
The clock is seen as simple and unreliable.	ʻIke ʻia ka uaki maʻalahi a hilinaʻi ʻole.
Because of the pollution, the water went into the black sea.	Ma muli o ka hoʻohaumia ʻana, ua lilo ka wai i loko o ke kai ʻeleʻele.
There are times when she can be seen moving in beauty.	Aia kekahi mau manawa ke ʻike ʻia kona neʻe ʻana i ka nani.
This food can help you lose weight.	Hiki i kēia ʻai ke kōkua iā ʻoe e hoʻemi i nā paona.
Now is the time to dip your hands in the ink.	ʻO ka manawa kēia e luu i kou mau lima i ka ʻīnika.
Dirt all over.	Kau ka lepo i nā mea a pau.
None of the children did.	ʻAʻohe o nā keiki i hana.
Competition is open to residents only.	Wehe ʻia ka hoʻokūkū i nā kamaʻāina wale nō.
Most economic indicators point to a downturn.	ʻO ka hapa nui o nā hōʻailona hoʻokele waiwai e kuhikuhi ana i ka emi ʻana.
The flood is threatening our village.	Ke hooweliweli mai nei ke kaiakahinalii i ko makou kauhale.
The industry hopes to continue today.	Manaʻo ka ʻoihana e hoʻomau i kēia manawa.
Myanmar’s largest lake can be of interest to tourists.	Hiki i ka loko nui loa o Myanmar ke hoihoi i nā mākaʻikaʻi.
So the state asked for an income tax.	No laila, ua noi ka mokuʻāina i ka ʻauhau loaʻa.
He ate two crackers and a scone.	ʻAi ʻo ia i ʻelua mau ʻōpala paʻa a me kekahi scone.
He touched the window, looking inside.	Ua hoʻopā ʻo ia i ka puka makani, e nānā ana i loko.
We were captivated by her story, and the house was quiet.	Ua hoʻopio ʻia mākou i kāna moʻolelo, a ua mālie ka hale.
A delicious curry was served for dinner.	Hāʻawi ʻia kahi kari ʻono no ka ʻaina ahiahi.
Most of this land is dry.	He maloʻo ka hapa nui o kēia ʻāina.
It's a hot evening	He ahiahi kau wela
Tiramisu is delicious.	He ʻono ka tiramisu.
So what is the answer?	No laila, he aha ka pane?
The right to purchase land is constitutional.	Ua paʻa ke kuleana kūʻai ʻāina ma ke kumukānāwai.
She helped him find the room he was looking for.	Ua kōkua ʻo ia iā ia e ʻimi i ka lumi āna e ʻimi nei.
The moon could not be seen in the thick clouds.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mahina ma ka ʻohu mānoanoa.
The city was surrounded by mountains and a river plain.	Ua hoʻopuni ʻia ke kūlanakauhale e nā mauna a me kahi pāpū waikahe.
The city is left in bad places today.	Ke waiho ʻia nei ke kūlanakauhale i nā wahi ʻino i kēia lā.
A small piece of cloth was sewn.	Ua humuhumu ʻia ka ʻāpana lole liʻiliʻi.
They live in isolated villages.	Noho lākou ma nā kauhale kaʻawale.
Theo thought of the head.	Ua mana'o 'o Theo i ke po'o.
There are a lot of smart phones these days.	He nui nā kelepona paʻalima i kēia mau lā.
The room was immediately filled with dim light.	Ua hoʻopiha koke ʻia ka lumi i ka mālamalama makapō.
They arrived at their destination just after dawn.	Ua hōʻea lākou i ko lākou wahi i hele ai ma hope o ka wanaʻao.
The General had three marriages.	ʻEkolu mau male ʻana o ka Generala.
He adjusted his glasses.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i kona mau aniani.
Inge and her farmer husband on campus.	ʻO Inge a me kāna kāne mahiʻai i ka pā kula.
He was stuck in the cement.	Ua paʻa ʻo ia i ka hui ʻana i ka sima.
The wedding took place at the royal palace.	Ua mālama ʻia ka male ma ka hale aliʻi.
The flowers burst in color.	Ua pohā nā pua i ka waihoʻoluʻu.
Today, the people were employed by the government.	I kēia manawa, ua hoʻohana ʻia nā kamaʻāina e ke aupuni.
The children enjoyed a good night’s sleep.	Ua hauʻoli nā keiki i ka hiamoe maikaʻi.
The result is shocking, but scientists are not surprised.	He mea hōʻeha ka hopena, akā ʻaʻole kāhāhā ka poʻe ʻepekema.
Now we will continue the main stage.	I kēia manawa e hoʻomau mākou i ke kahua nui.
The white horses became angry and trampled on their feet.	Huhu nā lio keʻokeʻo a hehi i ko lākou mau wāwae.
In the coming week, many farmers will consider the nail.	I ka pule e hiki mai ana, nui ka poʻe mahiʻai e manaʻo i ke kui.
Mosquitoes bite during the day.	Nahu namu i ka lā.
The farmer plows the fields every day.	Oopalau ka mahiai i na mala i kela la i keia la.
The child was silent.	Ua hāmau ke keiki.
The show begins at midnight.	Hoʻomaka ka hōʻike i ke aumoe.
The immigrants of the colony numbered a thousand people.	Ua piʻi aʻe ka poʻe malihini o ke kolonā i hoʻokahi tausani kānaka.
What number do you want, sir?	He helu hea kāu e makemake ai, e ka haku?
She went to meet a friend.	Hele ʻo ia e hālāwai me kekahi hoaaloha.
Mosthe visited several countries at that time.	Ua kipa aku ʻo Mosthe i kekahi mau ʻāina i kēlā manawa.
There are more women than men in this conference.	Ua ʻoi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne ma kēia ʻaha kūkā.
She kept a notebook and a pen on her bed.	Mālama ʻo ia i kahi puke liʻiliʻi a me ka peni ma kona wahi moe.
Prevent garden pests with organic pesticides.	Kāohi i nā pests māla me nā pesticides organik.
Researchers have tried to measure its nature.	Ua hoʻāʻo nā mea noiʻi e ana i kona ʻano.
This project will result in the destruction of wetlands.	ʻO kēia papahana ka hopena i ka luku ʻana i nā ʻāina pulu.
The birds were amazed to see what was going on.	Puʻiwa nō hoʻi nā manu i ka ʻike ʻana i nā mea e hele ana.
Summer is the rainy season in the north.	ʻO ke kauwela ka manawa ua ma ka ʻākau.
Only two candidates.	ʻElua wale nō moho.
The movement increased significantly.	Ua piʻi nui ka neʻe ʻana.
The leaders of the party bowed to the opposition.	Ua kuli nā alakaʻi o ka ʻaoʻao i ka paio.
The event will be held at the conference center.	E mālama ʻia ka hanana ma ke kikowaena ʻaha kūkā.
After giving birth, females need milk.	Ma hope o ka hānau ʻana, pono nā holoholona wahine i ka waiū.
He did a good job.	Ua maikaʻi kāna hana.
The images cast horrific shadows on the walls of the church	Na nā kiʻi i hoʻolei i nā aka weliweli ma nā paia o ka hale pule
Heavy sand can be used for islands.	Hiki ke hoʻohana ʻia ke one koʻikoʻi no ka pae ʻāina.
Most of the farmers have their own land.	No ka hapa nui o ka poe mahiai ko lakou aina ponoi.
The officer confirmed his knowledge.	Ua hōʻoia ka luna i kona ʻike.
Visitors are allowed to take photographs here.	Ua ʻae ʻia ka poʻe mākaʻikaʻi e paʻi kiʻi ma ʻaneʻi.
Scientists believe that primates evolved from tree shrews.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema ua ulu mai nā primates mai nā lāʻau shrews.
Johanna’s sister keeps a diary describing her day.	Mālama ke kaikuahine o Johanna i kahi diary e wehewehe ana i kona lā.
A beautiful holiday village, located in the hills.	He kauhale hoʻomaha nani, aia ma nā puʻu.
Antibiotics were introduced centuries ago.	He mau kenekulia ma mua o ka ʻike ʻia ʻana o nā lāʻau antibiotic.
The young man is angry with the old man.	Huhu ke kanaka ʻōpio i ka ʻelemakule.
The wheat was damaged by the rain.	Ua poino ka hua palaoa i ka ua.
Those days are long gone.	Ua hala loa ia mau lā.
The young man gently twisted his hand.	Ua wili mālie ke kanaka ʻōpio i kona lima.
The ability to speak many languages ​​has its drawbacks, however.	ʻO ka hiki ke ʻōlelo i nā ʻōlelo he nui kona mau hemahema, akā naʻe.
He drank the tea, looking at the flowers.	Ua inu ʻo ia i ke kī, e nānā ana i nā pua.
The fishermen fished in the bay all morning.	Ua lawaiʻa ka poʻe lawaiʻa i ke kai kūʻono i ke kakahiaka a pau.
This is his bed.	ʻO kona wahi moe kēia.
He planned to live on the land.	Ua hoʻolālā ʻo ia e noho i ka ʻāina.
It was kept cool.	Ua mālama ʻia ka maʻalili.
His quick heart allowed him to save the day.	ʻO kona naʻau wikiwiki i hiki iā ia ke hoʻopakele i ka lā.
The forest is green.	ʻO ka ululāʻau a ʻōmaʻomaʻo.
He knew he had it.	Ua maopopo iā ia ua loaʻa iā ia.
Her father wept bitterly when his baby died.	Uwe nui kona makuakāne i ka make ʻana o kāna pēpē.
This action aroused opposition.	ʻO kēia hana i ala aʻe ka poʻe e kūʻē.
It’s just a coincidence.	He coincidence wale nō paha.
Therefore, it is in the final analysis a language.	No laila, ʻo ia ma ka loiloi hope loa he ʻōlelo.
The house was furnished.	Ua lako ka hale.
He remembers the tragedy.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka pōʻino.
Use fresh oil to fry the fish.	E hoʻohana i ka ʻaila hou e palai i ka iʻa.
The seat is solid and old.	Ua paʻa a kahiko ka noho.
An earthquake is the result of a fault line.	ʻO ke ōlaʻi ka hopena o kahi laina hemahema.
This information cannot be shared.	ʻAʻole hiki ke kaʻana like ʻia kēia ʻike.
But they have an idea.	Akā he manaʻo ko lākou.
To solve difficult problems, you need to think critically.	No ka hoʻoponopono i nā pilikia paʻakikī, pono ʻoe e noʻonoʻo koʻikoʻi.
He opened his bag and counted a piece.	Wehe ʻo ia i kāna ʻeke a helu i kahi ʻāpana.
The bulbs are in bloom.	Mohala nā ʻōpuʻu.
My cat likes to chase mice.	Makemake ko'u popoki i ka hahai iole.
After the meal, the people bought and cooked the food.	Ma hope o ka ʻai ʻana, kūʻai a kuke ka poʻe i ka meaʻai.
Lightning illuminated the sky.	Ua hoʻomālamalama ka uila i ka lani.
They decided they knew enough	Ua hoʻoholo lākou ua lawa ko lākou ʻike
The girl's quick smile startled me.	ʻO ka ʻakaʻaka koke o ke kaikamahine ua hoʻopūʻiwa iaʻu.
He was determined to learn.	Ua paa kona manao e a'o.
We have a way of going.	Loaʻa iā mākou kahi ala e hele ai.
It’s a straight, normal position.	He kūlana kū pololei, maʻamau.
Rivers are used for industrial purposes.	Hoʻohana ʻia nā muliwai i nā hana ʻoihana.
The mother sued the girl for theft.	Ua hoʻopiʻi ka makuahine i ke kaikamahine no ka ʻaihue.
He sat on his tent.	Noho ʻo ia i luna o kona hale lole.
The volcano erupted here last year.	Ua hū ka lua pele ma ʻaneʻi i ka makahiki i hala.
The piano was silent.	Ua hāmau ka piano.
In this town the guns were as numerous as the men.	Ma keia kulanakauhale, ua like ka nui o na pu me na kanaka.
The delegates were greeted by an interested crowd.	Ua hoʻokipa ʻia nā ʻelele e ka lehulehu hoihoi.
He read the verse slowly and carefully.	Helu mālie a akahele ʻo ia i ka paukū.
Stop beating your brother!	E hooki i ka hahau ana i kou kaikunane!
From a scientific point of view, that is, from the outside.	Mai ka ʻike ʻepekema, ʻo ia hoʻi, mai waho.
This election circle is characterized by negative negativity.	Ua hōʻike ʻia kēia pōʻai koho e ka negativity ʻino.
They bought land from the government.	Ua kūʻai lākou i ʻāina mai ke aupuni mai.
The customers agreed with us.	Ua ʻae nā mea kūʻai aku i kā mākou ʻōlelo.
The police arrested the man for selling timber.	Ua hopu ka makai i ke kanaka no ka kuai laau.
There were several cars parked on the road.	He mau kaʻa kaʻa i kū ma ke alanui.
The polluted air of the factory forced us to move outside.	ʻO ka ea haumia o ka hale hana i koi iā mākou e neʻe i waho.
The release data was collected by a team of experts.	Ua hōʻiliʻili ʻia nā ʻikepili e pili ana i ka hoʻopuka e kahi hui o nā loea.
The water in it is good for drinking.	He kūpono ka wai loko no ka inu ʻana.
Volunteers repainted the old building.	Ua pena hou nā mea manawaleʻa i ka hale kahiko.
The ambassador reached out to a large number of supporters.	Ua hōʻea ka ʻelele i ka lehulehu o nā kākoʻo.
His previous explanations were inconsistent, unclear, and inconsistent.	ʻO kāna mau wehewehe ʻana ma mua, ʻaʻole i kūlike, ʻaʻole maopopo, a ʻalo ʻole.
He bought it from a sweet potato maker.	Ua kūʻai ʻo ia mai kahi mea hana ʻuala.
He was afraid, so he ran.	Makaʻu ʻo ia, no laila, holo ʻo ia.
We need to use new energy sources.	Pono mākou e hoʻohana i nā kumu ikehu hou.
The thieves acted with impunity.	Ua hana nā ʻaihue me ka hoʻopaʻi ʻole.
He was moved by the desire of the tour guide.	Ua hoʻoneʻe ʻia ʻo ia e ka makemake o ke alakaʻi huakaʻi.
The old car came out when the engine stopped.	Puka ka kaʻa kahiko i ke kū ʻana o ka ʻenekini.
The court overturned the decision.	Ua hoʻokahuli ka ʻaha hoʻokolokolo i ka ʻōlelo hoʻoholo.
A clear stream flows through the park.	E kahe ana ke kahawai akaka ma ka paka.
Most of the time, families ate dinner together.	ʻO ka mahuahua, ʻai pū nā ʻohana i ka ʻaina ahiahi.
It was for the family that owned the factory.	No ka ʻohana nona ia hale hana.
It rained all morning.	Ua hau i ke kakahiaka a pau.
Sawdust was used to make smoke.	Ua hoʻohana ʻia ka sawdust e hana i ka uahi.
Who is to say if this is against the law?	ʻO wai ka mea e ʻōlelo inā he kūʻē kēia i ke kānāwai?
The law encourages small businesses.	Paipai nā kānāwai i nā ʻoihana liʻiliʻi.
This whole land is a desert.	He waoakua keia aina a pau.
They had to be careful when walking on the road.	Pono lākou e makaʻala i ka hele ʻana ma ke alanui.
The red one looked around the room.	Nānā ka ʻulaʻula i ka lumi.
The mountains can be seen from above the cities.	ʻIke ʻia nā mauna ma luna o nā kūlanakauhale mai luna mai.
It's a bad script.	He hōʻike kākau ʻino.
The experiment was so difficult it could not be completed.	Paʻakikī loa ka hoʻokolohua ʻaʻole hiki ke hoʻopau.
It was as big as a big dog.	Ua like ka nui me ka ʻīlio nui.
The story is like stories.	Ua like ka moʻolelo me nā moʻolelo.
This instrument has a solid sound.	He kani paʻa kēia mea kani.
This part of town is prosperous.	Ua pōmaikaʻi kēia ʻāpana o ke kūlanakauhale.
He often ate dinner with his family.	ʻAi pinepine ʻo ia i ka ʻaina ahiahi me kona ʻohana.
So he went to get some water.	No laila, hele ʻo ia e ʻimi i ka wai.
The weapon was stuck in his chest.	Ua paʻa ka mea kaua i loko o kona pahu.
The minister directly appealed to the public for the money.	Ua hoʻopiʻi pololei ke kuhina i ka lehulehu no ke kālā.
He was said to be a very intelligent young man.	Ua ʻōlelo ʻia he kanaka ʻōpio naʻauao loa.
The software can interact with the outside world.	Hiki i ka polokalamu ke launa pū me ka honua o waho.
After the negotiations, the government resolved the issue.	Ma hope o ke kūkākūkā ʻana, hoʻoponopono ke aupuni i ka pilikia.
The hero has many roles.	He nui nā hana a ka meʻe.
The staff of that store are lazy.	Moloā nā limahana o ia hale kūʻai.
But there aren’t many girls.	Akā ʻaʻole nui nā kaikamahine.
The government has specific information about each individual.	He ʻike kikoʻī ko ke aupuni e pili ana i kēlā me kēia kanaka.
We plan to visit this volcano.	Hoʻolālā mākou e kipa i kēia lua pele.
The lion eats the zebra.	ʻAi ka liona i ka zebra.
The policeman's face had changed.	Ua loli ka helehelena o ka makai.
After the moon rose, the sky became bright.	Ma hope o ka piʻi ʻana o ka mahina, mālamalama ka lani.
He was right behind the fugitive.	Aia ʻo ia ma hope pono o ke kanaka ʻauheʻe.
To release properties, you must fill out a form.	No ka hoʻokuʻu aku i nā waiwai, pono ʻoe e hoʻopiha i kahi palapala.
Drones can use resources.	Hiki i nā drones ke hoʻohana i ka waiwai.
The children were immediately at his side.	Aia koke na keiki ma kona aoao.
The mountains here are very beautiful.	He nani loa nā mauna ma ʻaneʻi.
Two murders were reported at the scene.	ʻElua mau pepehi kanaka i hōʻike ʻia ma ia wahi.
That is the time of day when the animals sleep.	ʻO ia ka manawa o ka lā e hiamoe ai nā holoholona.
Your mother is in her nineties.	Aia kou makuahine i kona mau makahiki kanaiwa.
He slacked his left biceps.	Ua lohi ʻo ia i kona biceps hema.
The limit is thirteen books per person.	ʻO ka palena he ʻumikumamākolu mau puke no kēlā me kēia kanaka.
They did not confess their sins.	ʻAʻole lākou i haʻi i kā lākou hewa.
He pressed a button.	Paʻi ʻo ia i kahi pihi.
They looked closely at the mosaic.	Ua nānā pono lākou i ka mosaic.
The lightning was out, and the lights were out.	Ua pio ka uila, a ua pio no hoi ke kukui.
Lots of lots of pieces.	Nui ka nui o nā ʻāpana.
The guards led the captive.	Alakai aku la na kiai i ka pio.
There are many different kinds of leaves and flowers.	Nui nā lau a me nā pua like ʻole.
The community has become much safer in recent months.	Ua ʻoi aku ka palekana o ke kaiāulu i nā mahina i hala iho nei.
The head of the orange is the largest.	ʻO ke poʻo o ka ʻalani ka hapa nui loa.
The speech went well.	Ua hele maikaʻi ka haʻiʻōlelo.
With practice you can become a professional.	Ma o ka hoʻomaʻamaʻa hiki iā ʻoe ke lilo i loea.
We have to work with the decision.	Pono mākou e hana me ka hoʻoholo.
Proper warm clothing is important.	He mea nui ka lole hoʻomehana kūpono.
This house was built of stone.	Ua kūkulu ʻia kēia hale i ka pōhaku.
In order to test the algorithms, you need signal processing.	No ka hoʻāʻo ʻana i nā algorithms, pono ʻoe i nā hōʻailona hōʻailona.
He opened the drawers and cups, searching.	Wehe ʻo ia i nā pahu huki a me nā kīʻaha, e ʻimi ana.
I encourage you to show me yours.	Paipai au iā ʻoe e hōʻike mai iaʻu i kāu.
The market has grown significantly.	Ua piʻi nui ka mākeke.
Their room was small.	He liʻiliʻi ko lākou lumi.
We want to see them!	Makemake mākou e ʻike iā lākou!
The shelter provides food and warmth.	Hāʻawi ka hale hoʻomalu i ka meaʻai a me ka mahana.
It’s an amazing machine!	He mīkini kupanaha!
Snakes cannot fly or climb.	ʻAʻole hiki i nā nahesa ke lele a piʻi paha.
Support the project.	E kākoʻo i ka papahana.
The heat radiated from the evening air.	Ua ʻōlinolino ka wela i ke ea ahiahi.
The shade has come.	Ua puka mai ka malu.
The passengers were told to leave without waiting.	Ua ʻōlelo ʻia nā poʻe holo e haʻalele me ka kali ʻole.
They will provide rental cars for the tourists.	E hoʻolako lākou i nā kaʻa no ka hoʻolimalima ʻana no ka poʻe mākaʻikaʻi.
Geologists say there is evidence of climate change.	Ua ʻōlelo ka poʻe Geologists aia nā hōʻike o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The mother said to her daughter.	ʻŌlelo a ka makuahine i kāna kaikamahine.
It is wise to say this in public.	He mea naʻauao ka ʻōlelo ʻana i kēia ma ka lehulehu.
Political unrest erupted after the demonstrations.	Ua ulu ka haunaele politika ma hope o nā hōʻike.
Goats eat outside the enclosure.	ʻAi kao ma waho o ka pā.
The most beautiful places are taken care of by tourists.	Mālama ʻia nā wahi nani maoli e nā mākaʻikaʻi.
If you can take that picture, we're happy.	Inā hiki iā ʻoe ke kiʻi i kēlā kiʻi, hauʻoli mākou.
The streets are full of rubbish.	Piha nā alanui i ka ʻōpala.
The chef wanted to learn how to fry.	Ua makemake ke kahu e aʻo i ka palai iʻa.
The capital is the richest city in the world.	ʻO ke kapikala ke kūlanakauhale waiwai loa ma ka honua.
The magician cut out his tongue.	Ua ʻoki ka kupua i kona alelo.
Build a high wall around our property.	E kūkulu i pā kiʻekiʻe a puni ko mākou waiwai.
In severe cases of overdose, it often leads to death.	I nā hihia koʻikoʻi o ka hoʻonui, alakaʻi pinepine ia i ka make.
The water boiler is working.	Ke hana nei ka paila wai.
The farmer takes his cattle at night.	Lawe ka mahiʻai i kāna pipi i ka pō.
Most people oppose the program.	Kū'ē ka hapa nui o nā kānaka i ka papahana.
Please let us know more about the project.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iā mākou i mea hou e pili ana i ka papahana.
Police have vowed to end the crime in the area.	Ua hoʻohiki nā mākaʻi i ka hoʻopau ʻana i ka hewa ma nā wahi e pili ana.
Most of these systems are sloppy and inefficient.	ʻO ka hapa nui o kēia mau ʻōnaehana he palaka a maikaʻi ʻole.
I didn't look at his application for a loan.	Ua nānā ʻole au i kāna noi ʻaiʻē.
Did you draw that dot on the test?	Ua kaha ʻoe i kēlā kiko ma ka hoʻāʻo?
The majority agreed with the president's policies.	Ua ʻae ka hapa nui i nā kulekele a ka pelekikena.
It has no color, no odor, and the water vapor is not sweet.	ʻAʻole waihoʻoluʻu, ʻaʻala ʻole, a ʻono ʻole ka mahu wai.
Large herbivores were common in prehistoric times.	He mea maʻamau ka herbivores nui i ka wā prehistoric.
Housewives use curtains to protect their clothes.	Hoʻohana nā wahine hale i nā pale e pale i ko lākou mau lole.
The maker of the coffee explained that it was suitable for making.	Ua wehewehe ka mea hana i ke kofe i kūpono no ka hana ʻana.
The summer sun hit the streams.	Ua paʻi ka lā kauwela ma nā kahawai.
It is finished.	Ua pau ia.
He raised his head, and his eyes widened in excitement.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kona poʻo, a ākea kona mau maka me ka pīhoihoi.
The other side of the ocean was beautiful.	ʻO ka ʻaoʻao ʻē aʻe o ka moana he nani ʻino.
He held the cups tightly.	Ua hoʻopaʻa pono ʻo ia i nā kī kīʻaha.
The slimmer was alive again, even though the boy’s heart was standing still.	Ua ola hou ka slimmer, ʻoiai ua kū ka puʻuwai o ke keiki.
There are a lot of tourists in this city.	He nui ka poʻe malihini kipa i kēia kūlanakauhale.
The reception area has high glass windows.	ʻO ka wahi hoʻokipa he mau puka aniani kiʻekiʻe.
Wait a moment, please.	E kali no kekahi manawa, e ʻoluʻolu.
Not the power of fire.	ʻAʻole ka mana o ke ahi.
A voice said, startling me from sleep.	ʻŌlelo maila kekahi leo, hoʻopūʻiwa iaʻu mai koʻu hiamoe ʻana.
The food was delicious.	He ʻono ʻē ka meaʻai.
I fell into bed tired, feeling overwhelmed.	Haule au i kahi moe me ka luhi, manaʻo nui.
The animals of the forest have holes to sleep in.	He mau lua ko na holoholona o ka nahele e moe ai.
The children are crying.	E uē ana nā keiki.
After the fish was tasted.	Ma hope o ka ʻono ʻana o ka iʻa iʻa.
The summer heat was oppressive.	Ua hoʻokaumaha ka wela o ke kauwela.
In the country, people speak different languages.	Ma ka ʻāina, ʻōlelo nā kānaka i nā ʻōlelo like ʻole.
They worship the sun, moon and stars.	Hoʻomana lākou i ka lā, ka mahina a me nā hōkū.
The duke sat quietly, watching his guests.	Noho malie ka duke, e nana ana i kana mau malihini.
Tom has little experience in visiting museums.	ʻIke liʻiliʻi ʻo Tom i ke kipa ʻana i nā hale hōʻikeʻike.
The city is famous for its shopping district.	Kaulana ia kūlanakauhale no kona ʻāpana kūʻai.
He was a kind and loving man.	He kāne ʻoluʻolu a aloha ʻo ia.
The beef, salt, and rice filled his stomach.	ʻO ka pipi, ka paʻakai, a me ka laiki i piha i kona ʻōpū.
This is where we landed.	ʻO kēia kahi a mākou i pae ai.
The men were resting under the trees.	E hoʻomaha ana nā kāne ma lalo o nā kumulāʻau.
A piece of rock broke and penetrated his skin.	Ua haki kekahi ʻāpana pōhaku a komo i loko o kona ʻili.
Inside the box are the key leaves.	Aia i loko o ka pahu nā lau kī.
For longer trips, buy your ticket in advance.	No nā huakaʻi lōʻihi, e kūʻai i kāu tiketi ma mua.
The crowd was crowded.	Ua paapu ka lehulehu.
Students are helpless in the face of violence.	He kōkua ʻole nā ​​haumāna i mua o ka hana ʻino.
The course will give them background information.	Hāʻawi ka papa iā lākou i ka ʻike hope.
The clay pot clearly shows the taste of the people.	Hōʻike maopopo ka ipu lepo i ka ʻono o ka poʻe.
There are many races in this city.	He nui nā lāhui kanaka ma kēia kūlanakauhale.
The land was surrounded by castles.	Ua puni ka ʻāina i nā hale kākela.
Children are playing in the deserts.	E pāʻani ana nā kamaliʻi i loko o nā neoneo.
A new year, new elections.	He makahiki hou, koho hou.
The children sit at a table.	Noho nā keiki ma kahi papaʻaina.
The policeman was angry!	Ua huhū ka makai!
Her son was killed in action.	Ua pepehi ʻia kāna keiki ma ka hana.
These bacteria can cause tularemia.	Hiki i kēia bacteria ke kumu i ka tularemia.
The managers and directors of these businesses are valuable.	He waiwai nā luna a me nā luna hoʻokele o kēia mau ʻoihana.
The plane landed slowly on the tarmac.	Ua pae mālie ka mokulele i ka tarmac.
The hee is cephalopods.	He cephalopods ka hee.
The relationship grew slowly, but firmly.	Ua ulu mālie ka pilina, akā paʻa.
He kept his eyes fixed, but no, no.	Ua paʻa kona nānā ʻana, ʻaʻole naʻe, ʻaʻole naʻe.
Two buckets of oil were ready.	Ua mākaukau ʻelua mau bākeke ʻaila.
Growth helps prevent hunger.	ʻO ka ulu nui e kōkua i ka pale ʻana i ka pōloli.
The murderer has been killed.	Ua pepehi ʻia ka mea pepehi kanaka.
The man was never seen again.	ʻAʻole ʻike hou ʻia kēlā kanaka.
There are storms in this area.	He mau ino ma keia wahi.
Children cannot consent to sex until they are adults.	ʻAʻole hiki i nā keiki ke ʻae i ka moekolohe a hiki i ko lākou wā makua.
They left their car and ran into the vast forest.	Haʻalele lākou i kā lākou kaʻa a holo i loko o ka ululāʻau nui.
I passed the bridge.	Ua hala au i ke alahaka.
The paper is hard to fold.	He paʻakikī ka pepa e pelu.
The monk is burning.	E puhi ana ka mōneka.
The professor was known for his non -traditional teaching methods.	Ua ʻike ʻia ka polopeka no kāna mau ʻano aʻo kuʻuna ʻole.
Eat dark green leaves.	E ʻai i ka lau ʻōmaʻomaʻo ʻeleʻele.
Show the children how to grow edible plants.	E hōʻike i nā keiki pehea e kanu ai i nā mea kanu hiki ke ʻai.
You have to try it now.	Pono ʻoe e hoʻāʻo i kēia manawa.
This country was ruled by a fascist dictator.	Ua hoʻomalu ʻia kēia ʻāina e kahi dictator fascist.
It was cold, dark and damp.	He anu, pouli a pulu.
She was the mother of five children.	ʻO ia hoʻi ka makuahine o ʻelima mau keiki.
I hope you don't change your mind.	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hoʻololi i kāu hoʻoholo.
She looked at him before speaking.	Nānā ʻaoʻao ʻo ia iā ia ma mua o kāna kamaʻilio ʻana.
One morning the shepherd woke up crying for help.	I kekahi kakahiaka lā, ala ke kahu hipa i ka uē no ke kōkua.
It’s a storytelling and storytelling tool.	He mea hana moʻolelo a me ka moʻolelo.
He washed his chin thinking deeply.	Holoi ʻo ia i kona ʻauwae me ka noʻonoʻo hohonu.
They are faster than other plants.	ʻOi aku ka wikiwiki o lākou ma mua o nā mea kanu ʻē aʻe.
The land is inhabited by plants and animals.	Noho ʻia ka ʻāina e nā mea kanu a me nā holoholona.
Sorry Jane can't go with you.	Minamina ʻo Jane ʻaʻole hiki iā ia ke hele pū me ʻoe.
All in all, it was interesting.	ʻO nā mea a pau, he mea hoihoi.
Planning has been of great value to some people.	Ua waiwai nui ka hoʻolālā i kekahi poʻe.
The sales manager said.	Ua ʻōlelo ka luna kūkaʻi.
Natural plant and animal species are in trouble.	Pilikia nā ʻano mea kanu a me nā holoholona maoli.
The family was sad.	Ua kaumaha ka ʻohana.
The hotel offers good breakfast.	Hāʻawi ka hōkele i ka ʻaina kakahiaka maikaʻi.
The people were driven from this land by the robbers.	Ua kipaku ʻia nā kānaka mai kēia ʻāina e nā pōā.
All women have beautiful black hair.	He lauoho ʻeleʻele maikaʻi nā wahine a pau.
Someone is standing in the doorway.	E kū ana kekahi ma ka puka.
Small, ugly, no damage.	He liʻiliʻi, ʻinoʻino, ʻaʻohe pōʻino.
The rainy season gives strong thunderstorms.	Hāʻawi ka wā ua i nā hekili ikaika.
The killer just ended up with all the money.	Ua hoʻopau wale ka mea pepehi kanaka me nā kālā āpau.
He walked slowly, determined to get where he was going.	Ua hele mālie ʻo ia me ka manaʻo paʻa e hiki i kona wahi e hele ai.
His face does not show wealth.	ʻAʻole hōʻike kona helehelena i ka waiwai.
The piece was very sad.	Ua kaumaha loa ka ʻāpana.
The ship is going to the beach.	E holo ana ka moku ma kahakai.
He did not know how long he would go.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka lōʻihi o kona hele ʻana.
A typical day is eight hours.	ʻEwalu hola ka lā maʻamau.
They want to go, but have no money.	Makemake lākou e hele, akā ʻaʻohe kālā.
Yesterday was the day.	I nehinei ua lā.
Short! 	Puʻupuʻu!
speak no terror!	mai ʻōlelo ʻoe i nā mea weliweli!
We don’t have to make innocent mistakes.	ʻAʻole pono mākou e hana i nā kuhi hewa ʻole.
The lead ball is heavy.	Ua kaumaha ka poepoe alakai.
It’s as simple as that.	Ua maʻalahi e like me kēlā.
The victim fell and was taken to the hospital.	Ua hāʻule ka mea pōʻino a lawe ʻia i ke keʻena maʻi.
After the storm, it rained for three days.	Ma hope o ka ʻino, ua ua no ʻekolu lā.
The remains of the animals were found in the house.	Ua loaʻa nā koena o nā holoholona i loko o ka hale.
Banana juice is sold in boxes.	Kūʻai ʻia ka wai maiʻa i loko o nā pahu pahu.
A cup of tea can help relax you.	Hiki ke kōkua ke kīʻaha kī e hoʻomaha iā ʻoe.
There were many bags, large water bottles, and stone tools.	Loaʻa nā ʻeke tini, nā ipu wai nui, a me nā mea hana pōhaku.
The government has set up a commission to investigate.	Ua hoʻokumu ke aupuni i komisina e noiʻi.
There is, however, some doubt.	Aia nō naʻe kekahi kānalua.
Coffee is the most popular beverage in the world.	ʻO kofe ka mea inu kaulana loa ma ka honua.
The glass ball started to shine.	Ua hoʻomaka ka pōpō aniani e ʻālohilohi.
The new modular hospital is in good condition.	Aia ka halemai modular hou ma kahi maikai.
No one heard his prayers.	ʻAʻohe mea i lohe i kāna mau pule.
The explosion was a terrible disaster.	He pōʻino weliweli ka pahū.
The castle was different in time, in height and in importance.	Ua ʻokoʻa ka hale kākela i ka manawa, i ke kiʻekiʻe a me ke koʻikoʻi.
The business in this small village has prospered for generations.	Ua holomua ka ʻoihana ma kēia kauhale liʻiliʻi no nā hanauna.
In the past, people thought that the earth was flat.	I ka wā kahiko, manaʻo ka poʻe he palahalaha ka honua.
So let’s go outside to get some fresh air.	No laila, e hele kāua i waho e kiʻi i ka ea hou.
In this region, the tourist attractions are growing.	Ma kēia māhele, ulu nui nā wahi hoʻokipa.
The symbol fish is a word for unity.	ʻO ka iʻa hōʻailona he ʻōlelo no ka lōkahi.
A simple investment of time and resources.	ʻO kahi hoʻopukapuka maʻalahi o ka manawa a me nā kumuwaiwai.
Their wishes were very controversial.	Ua paio loa ko lakou makemake.
His eyes are a different color in this picture.	He ʻokoʻa ke kala o kona mau maka i kēia kiʻi.
Highly trained and successful drivers.	ʻO nā mea hoʻokele i hoʻomaʻamaʻa kiʻekiʻe a lanakila.
The forest on the other side is greener.	ʻOi aku ka ʻōmaʻomaʻo o ka nahele ma kēlā ʻaoʻao.
They are easy to understand.	Hiki ke hoʻomaopopo maʻalahi iā lākou.
The man cut off his finger.	Ua ʻoki ke kanaka i kona manamana lima.
He grew up and became even angrier.	Ua ulu aʻe ʻo ia a ʻoi aku ka huhū.
There is a train line here, but it is missing.	He laina kaʻaahi ma ʻaneʻi, akā ua nalowale.
Boil the sweet potato in a bowl of light salted water.	E hoʻolapalapa i ka ʻuala i loko o kahi pā o ka wai paʻakai māmā.
His laughter echoed in the separate rooms.	Ua kani kona ʻakaʻaka i loko o nā keʻena kaʻawale.
That act provoked widespread condemnation.	ʻO ia hana i ala mai ai ka hoʻohewa ākea.
He was hesitant to see the girl again.	Ua kanalua ʻo ia e ʻike hou i ke kaikamahine.
The guards searched the rooms.	Ua mākaʻikaʻi nā kiaʻi i nā keʻena.
Use a twist, twist.	E ho ohana i ka wili, ka wili.
Counting is done at polling stations.	Hana ʻia nā helu ma nā hale koho.
I boiled the water and cooled it.	Ua hoʻolapalapa au i ka wai a hoʻomālili.
Many people think that smoking causes cancer.	Manaʻo ka poʻe he nui ka puhi ʻana i ka maʻi kanesa.
It is better to cut with a knife.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻoki ʻana i ka pahi.
This man started to prepare his breakfast.	Hoʻomaka kēia kanaka e hoʻomākaukau i kāna ʻaina kakahiaka.
The trip lasted two days.	ʻElua lā i hala ka huakaʻi.
As a result, "he learned to walk again."	ʻO ka hopena, "ua aʻo hou ʻo ia e hele".
The patient does not want to.	ʻO ka mea maʻi ʻaʻole makemake.
Peaceful talks were successful.	Ua holomua nā kamaʻilio maluhia.
He tried very hard to control the injury.	Ua hooikaika nui oia e hoomalu i ka eha.
Enough money to buy a new car.	Ua lawa ke kālā e kūʻai i kaʻa hou.
Fix the next problem.	E hoʻoponopono i ka pilikia aʻe.
The kids on the street made fun of me.	Hoʻohenehene mai nā keiki ma ke alanui iaʻu.
The narrator rejoiced at his father's unkindness.	Ua hauʻoli ka mea haʻi moʻolelo i ka lokomaikaʻi ʻole o kona makuakāne.
Deer families feed on green grass nearby.	ʻAi nā ʻohana dia i ka mauʻu ʻōmaʻomaʻo ma kahi kokoke.
Fools and people like him are amazed.	Pihoihoi ka naaupo a me ka poe e like me ia.
It’s worth buying around.	He mea pono ke kuai a puni.
He was known for his evil deeds.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau hewa ʻino.
As a princess, she had many responsibilities.	Ma ke ʻano he kaikamahine a ke aliʻi, he nui kāna mau kuleana.
The common woman had two children.	ʻElua keiki a ka wahine maʻamau.
The people visited the temple.	Ua kipa aku na kanaka i ka luakini.
First, you need three cups of black sugar.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻekolu kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
He entered through the back door.	Ua komo ʻo ia ma ka puka hope.
He was caught stealing from shops.	Ua hopu ʻia ʻo ia e ʻaihue ana i nā hale kūʻai.
Medication is not necessary.	ʻAʻole pono ka lāʻau lapaʻau.
There are open areas of the desert.	Aia nā wahi ākea o ka wao nahele ʻole.
Make the nose with the tip of the working stick.	Hana i ka ihu me ka wēlau o ka lāʻau hana.
Rouge is the form of red.	ʻO Rouge ke ʻano ʻulaʻula.
Every word was salted with laughter.	Ua paʻakai ʻia kēlā me kēia ʻōlelo me ka ʻakaʻaka.
That idea is valid.	He kūpono kēlā manaʻo.
Look at your left hand.	E nānā i kou lima hema.
This is their favorite food.	ʻO kēia kā lākou meaʻai punahele.
The fire brigade arrived.	Ua hiki mai ka puali kinai ahi.
The angry fan spat at the musician.	Ua kuha ka peʻahi huhū i ka mea hoʻokani pila.
Because of his anger, they immediately stopped.	Ma muli o kona huhū, kū koke lākou.
This process requires a lot of money.	Pono kēia hana i ke kālā nui.
He kindly gave his seat to the old woman.	Ua hāʻawi ʻoluʻolu ʻo ia i kona noho no ka luahine.
The boat shook on the waves.	Haʻalulu ka waʻa i ka nalu.
Just throw the trash in the trash.	E kiola wale i ka ʻōpala i ka ʻōpala.
The cow growled and bit the policeman.	Umuu ka bipi a nahu i ka makai.
Residents were given extra hours off work.	Ua hāʻawi ʻia nā kamaʻāina i nā hola hou mai ka hana.
A shared sharing system was installed in the city.	Ua hoʻokomo ʻia kahi ʻōnaehana kaʻana like i loko o ke kūlanakauhale.
Japan's population is aging.	Ke elemakule nei ka heluna kanaka o Iapana.
Some research shows that children think better without equipment.	Hōʻike kekahi mau noiʻi ʻoi aku ka noʻonoʻo ʻana o nā keiki me ka ʻole o nā lako.
He was arrested for breaking a curfew.	Ua hopu ʻia ʻo ia no ka uhaki ʻana i ka curfew.
Remember to finish the pipe.	E hoʻomanaʻo e hoʻopau i ka paipa.
He sat down until after lunch.	Noho ʻo ia a ma hope o ka ʻaina awakea.
Commas are required when writing.	Pono nā koma ma ke kākau ʻana.
All the schools were very small.	Ua emi loa nā kula a pau.
The lake shone with the sunlight.	Ua ʻālohilohi ka loko i ka ʻālohilohi o ka lā.
Why did they agree not to talk.	He aha ka mea a lākou i ʻae ai ʻaʻole e kamaʻilio.
It was a very difficult race.	He heihei paʻakikī loa.
Some complain to the government for the problem.	Hoʻopiʻi kekahi i ke aupuni no ka pilikia.
Prepare the glasses by cutting them.	E hoʻomākaukau i nā aniani ma ka ʻoki ʻoki ʻana iā lākou.
The ceiling is very high here.	Kiʻekiʻe loa ke kaupaku ma ʻaneʻi.
She threw away her curls.	Ua kiola ʻo ia i kāna mau curls.
Fill the bowl with oil.	E hoʻopiha i ke kīʻaha me ka ʻaila.
Farmers have a bad feeling this year	He ʻino ka manaʻo o ka poʻe mahiʻai i kēia makahiki
Pull the pot over the stove.	E kauo i ka ipuhao ma luna o ka lumi kuke.
Double boiling is ideal for melting butter.	He kūpono ka paila pālua no ka hoʻoheheʻe ʻana i ka pata.
These basic rules must be observed.	Pono e mālama ʻia kēia mau lula kumu.
When you get home, cook your dinner.	Ke hoʻi ʻoe i ka home, e kuke ʻoe i kāu ʻaina ahiahi.
Are you sure this package is safe?	Ua maopopo iā ʻoe ua palekana kēia pūʻolo?
In addition to reading, use your free time wisely.	Ma waho aʻe o ka heluhelu ʻana, e hoʻohana naʻauao i kou manawa manawaleʻa.
The new study supported the findings of previous research.	Ua kākoʻo ka haʻawina hou i nā ʻike o ka noiʻi mua.
The princess is a lei.	He lei ke Alii wahine.
The event was postponed as much as possible.	Ua hoʻopaneʻe ʻia ka hanana e like me ka hiki.
The pipe for the umu was removed.	Ua hemo ka paipu no ka umu.
The locals cared for these beautiful old houses.	Ua mālama nā kamaʻāina i kēia mau hale kahiko nani.
He could not understand the language.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i ka ʻōlelo.
Despite its small size, it is well distributed.	ʻOiai ʻo kona liʻiliʻi liʻiliʻi, ua hoʻokaʻawale maikaʻi ʻia.
We are one of the best for this job.	ʻO mākou kekahi o nā mea kūpono loa no kēia hana.
His people were afraid he would return.	Ua hopohopo kona poʻe no kona hoʻi ʻana mai.
Interesting information awaits you.	Ke kali nei nā ʻike hoihoi iā ʻoe.
They fought in defense.	Ua hakakā lākou me ka pale ʻōlelo.
A large part of his economy was agriculture.	ʻO kahi hapa nui o kāna hoʻokele waiwai ka mahiʻai.
For scientists stem cell research is important.	No nā kānaka ʻepekema he mea nui ka noiʻi stem cell.
Most of the people who died from the fighting were horrible.	ʻO ka nui o ka poʻe i make mai ka hakakā ʻana he mea weliweli.
Eat your greens!	E ʻai i kāu mau ʻōmaʻomaʻo!
His black eyes met hers.	Ua halawai kona mau maka eleele me ia.
Tourism is growing in many parts of the country.	Ke ulu nei ka mākaʻikaʻi ma nā wahi o ka ʻāina.
Then, without realizing it, the city burst into flames.	A laila, me ka ʻike ʻole ʻia, ua hū ke kūlanakauhale i ka ʻino.
The collie makes the boys happy.	Hoʻopaʻa hauʻoli ka collie i nā keikikāne.
The beginnings of the other islands than the floating islands.	ʻO ka hoʻomaka ʻana o nā mokupuni ʻē aʻe ma mua o nā mokupuni lana.
The student owns the sign.	Nana ka haumana i ka hoailona.
We can’t find it anywhere.	ʻAʻole hiki iā mākou ke loaʻa iā ia ma kahi āpau.
The steps were covered with a mat of pine needles.	Ua uhi ʻia nā ʻanuʻu i kahi moena o nā nila pine.
They quickly ran out of his office.	Holo wikiwiki lākou i waho o kona keʻena.
The silence of the tomb is terrible.	He mea weliweli ka hamau o ka ilina.
He decided to travel the world.	Ua hoʻoholo ʻo ia e huakaʻi i ka honua.
My brother is going to another country.	E holo ana ko'u kaikunane i ka aina e.
The old man had a sore voice.	He leo ʻeha ko ka ʻelemakule.
The front of this house is amazing.	He mea kupanaha ke alo o keia hale.
These trains carry hundreds.	Ke lawe nei kēia mau kaʻaahi i nā haneli haneli.
Hopefully, he will live again.	Lana ka mana'o, e ola hou 'o ia.
The fire was not seen in the building.	ʻAʻole ʻike ʻia ke ahi ma ka hale hana.
The professor will explain this further.	Na ke polopeka e wehewehe hou aku i keia mea.
And Simon took him by the hand.	Lalau aku la o Simone i kona lima.
The bridge was built over the plains.	Ua kūkulu ʻia ke alahaka ma luna o nā pāpū.
He told her to be quiet.	Kauoha ʻo ia iā ia e hāmau.
He angrily left the room.	Hele akula ʻo ia me ka huhū i waho o ka lumi.
The man hangs himself from the palm tree.	Kaawe ke kanaka iā ia iho mai ka lāʻau pāma.
The kangaroos ate but didn't take care of us.	Ua ʻai nā kangaroo akā ʻaʻole mālama iā mākou.
That was a great man.	He kanaka nui kēlā.
Send gifts to others.	E hoʻouna i nā makana i nā poʻe ʻē aʻe.
The road was closed for repairs.	Ua pani ʻia ke alanui no ka hoʻoponopono ʻana.
The defendant fled the scene of the crime.	Ua holo ka mea i hoʻopiʻi ʻia mai kahi o ka hewa.
Learn to fly, then learn to think.	E aʻo i ka lele, a laila e aʻo i ka noʻonoʻo.
Do not burn oil while cooking.	Mai ʻā i ka ʻaila i ka wā e kuke ai.
Proper play is the essence of the sport.	ʻO ka pāʻani kūpono ke kumu o ka haʻuki.
It was a disaster to return to their work.	Ua pōʻino loa ka hoʻihoʻi ʻana i kā lākou hana.
The rise in the price of firewood will greatly reduce it	ʻO ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai o ka wahie e hōʻemi loa
It is considered a beautiful tree in many gardens.	Manaʻo ʻia he lāʻau nani ia ma nā kīhāpai he nui.
The robber slowly backed away holding his gun.	Ua hoʻi mālie ka powa i hope me ka paʻa ʻana i kāna pū.
They remove the stick.	Wehe lākou i ka lāʻau.
These articles can have a wide range of titles.	Hiki i kēia mau ʻatikala ke loaʻa i nā poʻo inoa ākea.
The local and state police departments are involved.	Ke hui pū nei nā keʻena mākaʻi kūloko a me ka mokuʻāina.
Can the cutter lower the price?	Hiki i ka mea ʻoki ke hoʻohaʻahaʻa i ke kumukūʻai?
Explaining the concept is a difficult task.	He paʻakikī ka hana o ka wehewehe ʻana i ka manaʻo.
Her mother was very sad and she refused to eat.	Ua komo kona makuahine i ke kaumaha, hōʻole ʻo ia e ʻai.
He doesn't waste time complaining.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻopau manawa i ka hoʻopiʻi ʻana.
There is a lake with a river that flows in front of this village.	He loko ka muliwai e kahe ana ma mua o kēia kauhale.
November is a dark month in the city.	He mahina pōʻeleʻele ʻo Nowemapa ma ke kūlanakauhale.
Soldiers guarded the fort at that time.	Ua kiaʻi nā koa koa i ka pā i ia manawa.
It's kind of weird and it's just as widespread.	He ʻano mea ʻē a palahalaha like.
The old woman went to bed immediately.	Moe koke ka luahine.
She shivered with fear as she hid under the bed.	Haʻalulu ʻo ia me ka makaʻu i ka peʻe ʻana ma lalo o kahi moe.
Joseph was appointed prime minister.	Ua koho ʻia ʻo Iosepa i kuhina nui.
Take time to consider the question.	E lawe manawa e noonoo i ka ninau.
This is a cheese crab.	ʻO kēia kahi pāpaʻi cheese.
He sat up and rubbed his sore eyes.	Noho ʻo ia i luna me ka hamo ʻana i kona mau maka ʻeha.
The busy shopping street is quiet.	Noho mālie ke alanui kūʻai paʻa.
We had enough yard work.	Ua lawa kā mākou hana pā hale.
The few wanted to enter.	Ua makemake ka poe uuku e komo.
I don’t have time.	ʻAʻohe oʻu manawa.
The queen entertained the whole nation.	Ua hoʻonanea ka mōʻīwahine i ka lāhui holoʻokoʻa.
She wants a new dress.	Makemake ʻo ia i kahi lole hou.
The fire consumed the forest.	Ua hoʻopau ke ahi i ka nahele.
Thomas didn't break the gourd.	Ua haki ʻole ʻo Thomas i ka ipu.
The process can be divided into three parts.	Hiki ke hoʻokaʻawale ʻia ke kaʻina hana i ʻekolu ʻāpana.
On a highway, time stands still.	Ma kahi ala kaʻa kaʻa, kū ka manawa.
Gently hold the ball in the path.	Paʻa mālie ka pōʻaleʻa ma ke ala.
Everyone there thinks it’s a good idea.	Manaʻo ka poʻe a pau ma laila he manaʻo maikaʻi.
He talked at length about the problem.	Ua kamaʻilio lōʻihi ʻo ia no ka pilikia.
We were worried about the government.	Ua hopohopo mākou i ke aupuni.
The crime was committed on a busy road.	Ua hana ʻia ka hewa ma ke alanui paʻa.
Things easily fall to the ground.	Hāʻule maʻalahi nā mea i ka lepo.
A board is being built there.	Ke kūkulu ʻia nei kahi papa ma laila.
It forms buds from winter to spring.	Hoʻokumu ia i nā ʻōpuʻu mai ka hoʻoilo a i ka pūnāwai.
Add enough water to the mixture.	E hoʻohui i ka wai kūpono i ka hui.
Life expectancy is low here.	He haʻahaʻa ka manaʻolana ola ma ʻaneʻi.
Farmers are counting this year's harvest.	Ke helu nei ka poe mahiai i ka ohi ana o keia makahiki.
He loved her dearly.	Ua aloha aloha ʻo ia iā ia.
There are many secondary meanings of this term.	Nui nā manaʻo lua o kēia huaʻōlelo.
There was a constant flow of cars that came.	He kahe mau o na kaa i holo mai.
So he was successful in his profession.	No laila, ua lanakila ʻo ia ma kāna ʻoihana.
The officer is looking for a new secretary.	Ke imi nei ka luna i kakauolelo hou.
I hope you enjoy the book.	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka puke.
Police used tear gas to disperse the crowd.	Ua hoʻohana nā mākaʻi i ke kinoea waimaka e hoʻopuehu i ka lehulehu.
Stockport is a wealthy rural city.	ʻO Stockport he kūlanakauhale kuaʻāina waiwai.
The thirsty wind blows on the sand.	Puhi ka makani makewai ma ke one.
Then we doubled down on food.	A laila, pāpālua mākou i ka meaʻai.
This is magic.	He kilokilo kēia.
The student was mischievous in class.	Ua kolohe ka haumana ma ka papa.
Today, the streets are decorated with spices.	I kēia mau lā, ua hoʻonani ʻia nā alanui me nā mea ʻala.
I eat fish at least twice a week.	ʻAi au i ka iʻa ma ka liʻiliʻi ʻelua o ka pule.
He was educated and small.	ʻAʻo ʻo ia a ʻuʻuku.
His explanations for this idea are even more complicated.	ʻO kāna mau wehewehe ʻana no kēia manaʻo ua ʻoi aku ka paʻakikī.
The cherry blossom is the national flower.	ʻO ka cherry blossom ka pua aupuni.
The mountain ranges do not run parallel to each other.	ʻAʻole holo like nā pae mauna i kekahi i kekahi.
All day long, the pure white horse rode.	I ka lā holoʻokoʻa, ua holo ka lio keʻokeʻo maʻemaʻe.
The spirit dances in the mist.	Hula ka ʻuhane i ka noe.
She sat on the stone floor, appreciating the view.	Noho ʻo ia ma ka papahele pōhaku, mahalo i ka ʻike.
Discard the rest.	E hoolei aku i na koena.
The captain appointed a new officer for the company.	Ua koho ke kapena i luna hou no ka hui.
The baby was crying in the house.	Ua kani ka uē o ka pēpē ma ka hale.
The clock struck an hour.	Ua kani ka uaki i ka hora.
That is their only source of wealth.	ʻO ia wale nō kā lākou kumu waiwai.
The foxes that were planted.	ʻO nā alopeke i kanu ʻia.
Members of the public agree that this is not allowed.	ʻAe like nā lālā o ka lehulehu ʻaʻole ʻae ʻia kēia.
The salmon is fat and juicy.	He momona a momona ka salmon.
Evidence applies to all races for the same reason.	ʻO nā hōʻike e pili ana nā lāhui a pau i kahi kumu like.
He spoke of the dangers of drinking too much.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ka pōʻino o ka inu nui ʻana.
These shoes are completely gone.	Paʻu loa kēia mau kāmaʻa.
Four dragons.	ʻEhā mau deragona.
That kind of action is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēlā ʻano hana.
The area was damaged by water.	Ua pōʻino ka wahi i ka wai.
The value of the company decreased.	Ua emi ka waiwai o ka hui.
I will feed him.	Na'u no e hanai iaia.
Education for that matter is futile.	Makehewa ka hoʻonaʻauao ʻana no ia mea.
How to solve this problem?	Pehea e hoʻoponopono ai i kēia pilikia?
Products were heavily taxed on products.	Ua ʻauhau nui ʻia nā huahana ma luna o nā huahana.
The food was good, nothing special.	Ua maikaʻi ka meaʻai, ʻaʻohe mea kūikawā.
The art works from now on show amazing ingenuity.	ʻO nā hana noʻeau mai kēia wā e hōʻike ana i ke akamai kupaianaha.
Simply put, the population grew slightly.	ʻO ka ʻōlelo maʻalahi, ua piʻi iki ka heluna kanaka.
I will meet them at the airport.	E hālāwai ana au me lākou ma ke kahua mokulele.
The queen loved the beautiful king.	Ua aloha ka mōʻīwahine i ke aliʻi uʻi.
The idea was briefly discussed.	Ua kūkākūkā pōkole ʻia ka manaʻo.
Read more about her dress.	E heluhelu hou e pili ana i kona lole.
The city boasts the famous mathematicians of the past.	Ua kaena ke kūlanakauhale i nā mea makemakika kaulana o ka wā i hala.
That’s the chemical effect that makes it easier.	ʻO ia ka hopena kemika e hoʻomāmā ai.
Your message has been resubmitted.	Ua hoʻouna hou ʻia kāu palapala.
A compass is pointed to the right.	Kuhi ʻia kahi panana i ka ʻākau.
The pizza is made with yeast flour.	Hana ʻia ka pizza me ka palaoa hū.
Shoes can protect your feet from rocks and wood.	Hiki i nā kāma'a ke pale i kou mau wāwae mai ka pōhaku a me ka lā'au.
They are very mysterious.	He pohihihi loa lakou.
This road is being repaired.	Ke hana hou ʻia nei kēia alanui.
A drop of sweat ran down his forehead.	Ua kahe ka kulu o ka hou ma kona lae.
People buy milk in glass bottles.	Kūʻai ka poʻe i ka waiū i loko o nā ʻōmole aniani.
The young woman seemed to tremble.	Me he mea lā ua haʻalulu ka wahine ʻōpio.
The mountain has rich mineral reserves.	Loaʻa i ka mauna nā waihona mineral waiwai.
The end of the story is not clear.	ʻAʻole maopopo ka pau ʻana o ka ʻōlelo.
Pour the condensed milk over the cake.	E ninini i ka waiū momona ma luna o ka keke.
Much of the old town remains.	He nui ka nui o ke kūlanakauhale kahiko i koe.
He wrote a letter to deceive her.	Hana ʻo ia i palapala e hoʻopunipuni iā ​​​​ia.
Stop crying, before you start hurting someone's feelings.	E ho'ōki i ka uē ʻana, ma mua o kou hoʻomaka ʻana e hōʻeha i ka manaʻo o kekahi.
Most of the people in the area are farmers.	He poe mahiai ka nui o na kanaka ma keia wahi.
A favorite glassware, available.	ʻO kahi kīʻaha kīʻaha punahele, hiki ke loaʻa.
This is the second law of thermodynamics.	ʻO ia ke kānāwai lua o ka thermodynamics.
The crowd was kind of bored.	Ua ʻano luuluu ka lehulehu.
The steps were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā paepae i ka hau.
Some families work on small farms.	Hana kekahi mau ʻohana i nā mahiʻai liʻiliʻi.
From the same sources, the same idea comes.	Mai nā kumu like, hiki mai kahi manaʻo like.
Some plants are affected by heat waves.	Hoʻopilikia ʻia kekahi mau mea kanu e nā nalu wela.
The army began to touch the camps of the terrorists.	Ua hoʻomaka ka pūʻali e hoʻopā i nā kahua hoʻomoana o nā mea hoʻoweliweli.
Aphids use tree leaves to climb on plants.	Hoʻohana nā Aphids i nā lau lāʻau e piʻi i luna o nā mea kanu.
He decided to redecorate his apartment.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻonani hou i kona keʻena.
Little is known about it.	He kakaikahi ka ike e pili ana ia mea.
The plant is eaten in the years of famine.	ʻAi ʻia ka mea kanu i nā makahiki wī.
It’s a big mess!	He haunaele nui ia!
The glass is half full.	Ua piha ka hapa o ke aniani.
The trees were cut down from the forest.	Hoʻopau ʻia nā kumulāʻau mai ka nahele.
More than a million people came.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi miliona kānaka i hele mai.
His clothes are made of hair.	He huluhulu kona kapa.
The dentist knew something was wrong.	Ua ʻike ka niho niho ua hewa kekahi.
They made a fire to keep out the cold.	Ua hana lākou i ke ahi e mālama i ke anu.
We need to do what needs to be done.	Pono mākou e hana i ka mea e pono ai.
Cats thrive when happy.	Puku nā pōpoki ke hauʻoli.
Inappropriate jobs will be replaced.	E pani ʻia nā ʻoihana pono ʻole.
Snakes and alligators live in warm places and water.	Noho nā nahesa a me nā alligator i nā wahi mehana a me ka wai.
The old car broke down.	Ua haki ke kaʻa kahiko.
Be careful not to break these tricky glass objects.	E akahele o wawahi i keia mau mea aniani maalea.
The cargo ship is a long and round trip.	He ala lōʻihi a kaapuni ka moku ukana.
He slept without knowing.	Ua moe ʻo ia me ka ʻike ʻole.
They knew that song.	Ua maopopo iā lākou kēlā mele.
We show that there are few medications.	Hōʻike mākou he liʻiliʻi nā lāʻau lapaʻau.
He knelt on the ground.	Ua kukuli iho i ka lepo.
The party was fun.	Ua hauʻoli ka pāʻina.
The rose flower is red.	He ʻulaʻula ka pua rose.
Trees are a major source of oxygen.	ʻO nā kumulāʻau kahi kumu nui o ka oxygen.
The automotive industry makes extensive use of robots.	Hoʻohana nui ka ʻoihana kaʻa i nā robots.
To this day the island is uninhabited.	A hiki i kēia manawa, ʻaʻohe kanaka i noho ʻia ka mokupuni.
The new aroma grows faster.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka ulu ʻana o ka ʻala ʻala hou.
That's why it's important to strengthen yourself.	ʻO ia ke kumu he mea nui e hoʻoikaika iā ʻoe iho.
They waited patiently in line.	Ua kali hoʻomanawanui lākou ma ka laina.
He insisted on having his own breakfast.	Ua koi ʻo ia e loaʻa iā ia kāna ʻaina kakahiaka ponoʻī.
Another immediate consequence was famine.	ʻO kekahi hopena koke ka wī.
Two new research centers will soon be established.	E hoʻokumu koke ʻia ʻelua mau kikowaena noiʻi hou.
The steamer is a big boat.	He waapa nui ka mokuahi.
Do not take this medicine on an empty stomach.	Mai lawe i kēia mau lāʻau ma ka ʻōpū ʻole.
When he entered his bedroom, the dog's stomach trembled.	I ke komo ʻana i loko o kona lumi moe, haʻalulu ka ʻōpū o ka ʻīlio.
The patient should seek medical attention immediately.	ʻO ka mea maʻi e ʻimi koke i ka lāʻau lapaʻau.
The damage caused by global warming is irreversible.	ʻAʻole hiki ke hoʻihoʻi ʻia ka pōʻino i hana ʻia e ka hoʻomehana honua.
Some songs are taboo, sung at a wedding.	He kapu kekahi mau mele, mele ʻia ma ka male ʻana.
The poor are in trouble.	Ke pilikia nei ka poʻe ʻilihune.
A combination of innovations and innovations was used.	Ua hoʻohana ʻia kahi hui o nā mea hou a me nā mea hana hou.
He was a member of the city council.	He lālā ʻo ia o ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale.
An inspector visited each store to assess its cleanliness.	Ua kipa kekahi luna nānā i kēlā me kēia hale kūʻai e helu i kona maʻemaʻe.
Sprinkle water on the bottom of the bowl.	E kāpīpī i ka wai ma lalo o ke pola.
Count from one to five.	E helu mai hoʻokahi a ʻelima.
The sky was darkened.	Ua pouli ka lani.
People are picking up trash.	E ʻohi ana nā kānaka i ka ʻōpala.
We use lightning here.	Hoʻohana mākou i ka uila ma ʻaneʻi.
His eyes were fixed on the policeman's gun.	Ua paʻa kona mau maka i ka pū a ka makai.
Sit still when you enter the water.	Noho mālie ke komo ʻoe i ka wai.
His eyes traveled across the room.	Kaʻahele kona maka ma luna o ka lumi.
The public does not see the snow.	ʻAʻole ʻike ka lehulehu i ka hau.
The trees gently swayed in the wind.	Leli mālie nā lāʻau i ka makani.
This river flows to the north.	Ke kahe nei keia muliwai ma ka akau.
People make fun of him.	Hoʻohenehene nā kānaka iā ia.
The cow found an old shoe box in the house.	Ua loaʻa i ka pipi kahi pahu kāmaʻa kahiko ma ka hale.
Ancient priests used it to heal the sick.	Ua hoʻohana nā kāhuna kahiko i ka hoʻōla ʻana i ka maʻi.
He had to pay his rent.	Pono ʻo ia e uku i kāna hoʻolimalima.
The foreman is always looking at performance goals.	Ke nānā mau nei ka foreman i nā pahuhopu hana.
Japan is not as rich as it used to be.	ʻAʻole waiwai ʻo Iapana e like me ka wā ma mua.
A party committee will be sitting today.	E noho ana kekahi komite aoao i keia la.
The countryside has changed a lot.	Ua loli nui ke kuaaina.
Did you know that butter goes in three stages?	Ua ʻike paha ʻoe e hele ana ka pata i ʻekolu pae?
A friendly visit.	He kipa makamaka.
I saw a snake.	Ua ʻike au i ka nahesa.
This car is for my uncle.	No koʻu ʻanakala kēia kaʻa.
The effects of the cold were already known.	Ua ʻike ʻia ka hopena o ke anu.
Light is expected here.	Manaʻo ʻia ka mālamalama ma ʻaneʻi.
In severe cases, lack of oxygen can damage the brain.	I nā hihia koʻikoʻi, hiki i ka emi ʻana o ka oxygen ke hōʻeha i ka lolo.
Most visitors support the idea.	Kākoʻo ka hapa nui o ka poʻe hele i ka manaʻo.
If the temperature is too low, you will get a cold.	Inā haʻahaʻa loa ka mahana, e loaʻa iā ʻoe ke anu.
The rules are hard and difficult to understand.	He paʻakikī a paʻakikī ke hoʻomaopopo ʻana i nā lula.
He sat quietly, listening intently.	Noho mālie ʻo ia, e hoʻolohe pono ana.
He gently stroked her dark hair.	Ua hahau mālie ʻo ia i kona lauoho ʻeleʻele.
He pushed her down in anger.	Kipaku ʻo ia iā ia i lalo me ka huhū.
When they were finished, they climbed the stairs.	A pau, piʻi lākou i ke alapiʻi.
Nothing confirmed.	ʻAʻohe mea i hōʻoia ʻia.
It is common knowledge to describe these stars.	He ʻike maʻamau ka wehewehe ʻana i kēia mau hōkū.
I see a man sitting down.	ʻIke au i kahi kanaka e noho ana i lalo.
There is a royal park to the north of the main city	He paka alii ma ka akau o ke kulanakauhale nui
My car was stolen last year.	Ua ʻaihue koʻu kaʻa kaʻa i ka makahiki i hala.
According to the story, the chief was killed while driving away the invaders.	Wahi a ka moʻolelo, ua pepehi ʻia ke aliʻi i ka wā e kipaku ana i nā mea hoʻouka kaua.
The controversy is over.	Ua pau ka paio.
Who is responsible for reducing traffic congestion?	ʻO wai ke kuleana no ka hōʻemi ʻana i ka paʻa o nā kaʻa?
The side of the hill was covered with wild flowers.	Ua uhi ʻia ka ʻaoʻao o ka puʻu me nā pua ʻāhiu.
This unique measurement was seen.	Ua ʻike ʻia kēia ana kū hoʻokahi.
This is the time when glaciers melt into the ocean.	ʻO ka manawa kēia e hoʻoheheʻe ai nā glaciers i ke kai.
This ends the dream story.	Hoʻopau kēia i ka moʻolelo moe.
Ten new trains will be included.	E komo ana nā kaʻaahi hou he ʻumi.
She dropped her son off from school.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kāna keiki ma ke kula.
He stood as an old man.	Ua kū ʻo ia ma ke ʻano he ʻelemakule.
Senior executives can’t get new jobs.	ʻAʻole hiki i nā luna nui ke loaʻa nā hana hou.
The eyes of the dancers are smooth and bright.	Pahee a malamalama na maka o ka poe hula.
I would rather not.	ʻOi aku koʻu makemake ʻaʻole.
It was eaten by propagandists.	Ua ʻai ʻia ʻo ia e nā mea hoʻolaha.
He stopped and stroked his cat lovingly.	Ua kū ʻo ia a hahau i kāna pōpoki me ke aloha.
The car was badly damaged in the recent accident.	Ua poino loa ke kaa i ka ulia i hala iho nei.
And he took her by the hand.	Lalau aku la ia i ka lima.
The grass grew, thick and full.	Ua ulu ka mauʻu, mānoanoa a piha.
Please check the barcode with your phone.	E ʻoluʻolu e nānā i ka barcode me kāu kelepona.
The tides lift the islands to the east.	Hāpai nā au moana i nā moku i ka hikina.
He spoke softly.	ʻŌlelo mālie ʻo ia.
The candidate describes herself as a lean and strong woman.	Hōʻike ka moho iā ia iho he wahine wiwi a ikaika.
The walls were covered with paintings.	Ua uhi ʻia nā paia i nā kiʻi pena.
The latest research shows that sales are going up.	Hōʻike ka noiʻi hou loa e piʻi ana nā kūʻai.
The prince died with shame.	Ua make ke keiki alii me ka hilahila.
He entered a narrow path.	Ua komo ʻo ia i kahi ala haiki.
The threshold slowly rises into the air.	Piʻi mālie ka paepae i ka lewa.
The city is on the bank of the river.	Aia ke kūlanakauhale ma kapa o ka muliwai.
The night sky was illuminated by hundreds.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka lani pō e nā haneli haneli.
The wall is at the base of civilization	ʻO ka pā ma ke kumu o ka civilization
The president clapped his hands.	Paipai ka peresidena i kona mau lima.
But he planned to leave the country.	Akā ua hoʻolālā ʻo ia e haʻalele i ka ʻāina.
What is the relationship between air and car?	He aha ka pilina ma waena o ke aniau a me ke kaʻa?
Near the river.	Ma kahi kokoke i ka muliwai.
They planted gardens in rows.	Ua kanu lākou i nā māla ma nā lālani.
They provide excellent training for astronauts.	Hāʻawi lākou i ka hoʻomaʻamaʻa maikaʻi ʻana no nā astronauts.
If there wasnʻt work, there wasnʻt enough food.	Inā ʻaʻohe hana, ʻaʻole lawa ka ʻai.
Beautiful red sun.	Nani ka lā ʻulaʻula.
We are going back this evening.	E hoʻi ana mākou i kēia ahiahi.
His health soon deteriorated.	Ua emi koke kona olakino.
The injured man reported the matter to the police.	Ua hōʻike aku ke kanaka ʻeha i ka mākaʻi.
The thief was arrested.	Ua hopuia ka aihue.
The people wanted their new freedom.	Ua makemake na kamaaina i ko lakou kuokoa hou.
The hills are surrounded by small farms.	Ua puni na puu me na mahiai liilii.
The king had two good sons.	ʻElua mau keiki kāne a ke aliʻi, he maikaʻi lāua.
The road was blocked with trees.	Ua paa ke alanui me na laau.
He was not ready to leave.	ʻAʻole i mākaukau ʻo ia e haʻalele.
He can communicate in faraway places.	Hiki iā ia ke kamaʻilio ma nā wahi mamao loa.
He pointed to the clock shown.	Kuhikuhi ʻo ia i ka uaki i hōʻike ʻia.
Excuse me, have we reached where you are going?	E kala mai iaʻu, ua hiki anei mākou i kou wahi e hele ai?
He looked at her angrily.	Ua nānā ʻo ia me ka huhū.
The change will take place at midnight.	E mālama ʻia ka hoʻololi i ke aumoe.
Art projects can be expensive.	Hiki ke pipiʻi nā hana noʻeau.
Tears came from her eyes.	Puka maila nā waimaka mai kona mau maka.
He told her how successful the project was.	Ua haʻi ʻo ia i ka holomua o ka papahana.
The government needs to address the threat.	Pono ke aupuni e hoʻoponopono i ka hoʻoweliweli.
Children need parents to lead the way.	Pono nā keiki i nā mākua e alakaʻi i ke ala.
They move with astonishing agility.	Ke neʻe nei lākou me ka agility kāhāhā.
He couldn't decide.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻoholo.
The population here is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka maanei.
The government has vowed to restore control of the currency.	Ua hoʻohiki ke aupuni e hoʻihoʻi i ka mana o ke kālā.
I first had the article on the floppy disk.	Ua loaʻa mua iaʻu ka ʻatikala ma ka floppy disk.
The clouds had passed over his head.	Ua hala nā ao ma luna o ke poʻo.
Some engineers are moving to the other side.	Ke neʻe nei kekahi mau ʻenekinia ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe.
The drug was well known in trials.	Ua ʻike maikaʻi ʻia ka lāʻau lapaʻau i nā hoʻāʻo.
They saw the man fall on the wheel.	Ua ʻike lākou i ke kanaka e hina ana ma luna o ka huila.
The hurricane caused severe damage to plants, homes, and businesses.	Ua hoʻopōʻino nui ka makani pāhili i nā mea kanu, nā hale, a me nā ʻoihana.
He probably had the big ones.	Ua loaʻa paha iā ia nā mea nui.
We worry about pollution.	Ke hopohopo nei mākou no ka haumia.
I have been doing this for twenty years.	Ua hana au i kēia no iwakālua makahiki.
His flesh of anger could not be blamed.	ʻAʻole hiki ke hoʻohewahewa ʻia kona ʻiʻo o ka huhū.
The steps were nine feet high.	ʻEiwa kapuaʻi ke kiʻekiʻe o nā ʻanuʻu.
His anger rose at every word he said.	Piʻi aʻela kona huhū i kēlā me kēia ʻōlelo āna i ʻōlelo ai.
A short book.	He puke pōkole.
Looking around the room reveals bad furniture.	ʻO ka nānā ʻana a puni ka lumi e hōʻike ana i nā lako ʻino.
The peas are reddish in color with a delicious taste.	He ʻulaʻula ʻulaʻula ka pī me ka ʻono ʻono.
He has done bad things in recent years.	Ua hana ʻino ʻo ia i nā makahiki i hala iho nei.
Properly combine the equations and determine for x.	E hoʻohui pono i nā hoohalike a hoʻoholo no x .
A pall fell over the city.	Ua hāʻule kahi pall ma luna o ke kūlanakauhale.
The growth of these cities is amazing.	He mea kupanaha ka ulu ana o keia mau kulanakauhale.
Few children attend these schools.	Kakaikahi na keiki e hele nei i keia mau kula.
The development of skilled workers is intensifying.	Ke hoʻoikaika nei ka hoʻoikaika ʻana i nā limahana akamai.
Competition can provide a way to boost economic growth.	Hiki i ka hoʻokūkū ke hāʻawi i kahi ala e hoʻoikaika ai i ka ulu waiwai.
The players are in good shape.	Kūlana maikaʻi nā mea pāʻani.
This car is not available.	ʻAʻole loaʻa kēia kaʻa.
The house was quiet.	Ua mālie ka hale.
Only three voters were registered.	ʻEkolu wale nō poʻe koho pāloka i kākau inoa ʻia.
I think you need to enter the stock market.	Manaʻo wau pono ʻoe e hoʻokomo i ka mākeke kūʻai.
When a radioactive material is damaged, it releases energy.	Ke pohō ka mea radioactive, hoʻopuka ia i ka ikehu.
The study focuses on another aspect of zoology.	Hoʻopili ka haʻawina i kekahi ʻano o ka zoology.
Some cities have banned plastic bags.	Ua pāpā kekahi mau kūlanakauhale i nā ʻeke plastik.
He should be arrested as a criminal.	Pono e hoʻopaʻa ʻia ʻo ia ma ke ʻano he lawehala.
Investing is a big and risky gamble.	ʻO ka hoʻokomo kālā he piliwaiwai nui a pilikia.
The moon rose in the sky.	Ua piʻi ka mahina ma luna o ka lewa.
How long did he study?	Pehea ka lōʻihi o kāna aʻo ʻana?
As in the past, many Westerners volunteered their services.	E like me ka wā ma mua, nui nā poʻe komohana i hāʻawi manawaleʻa i kā lākou lawelawe.
By law, employers are required to provide employees with medical leave.	Ma ke kānāwai, pono e hāʻawi nā luna hale hana i nā limahana me ka hoʻomaha olakino.
The red flag was raised to warn of extreme heat.	Ua hāpai ʻia ka hae ʻulaʻula e aʻo aku i ka wela nui.
The car is going up a steep hill.	E piʻi ana ke kaʻa i kahi puʻu pali.
One of the great mysteries of life.	ʻO kekahi o nā mea pohihihi nui loa o ke ola.
The storms continued to rise.	Ua piʻi mau ka ʻino.
Leave the shell.	E waiho i ka pūpū.
Water is the most important food for human beings.	ʻO ka wai ka meaʻai nui loa no ke kanaka.
They quickly destroy their friendship.	Hoʻopau koke lākou i kā lākou hoaaloha.
The past week has been tough.	Ua paʻakikī ka pule i hala.
She glued this book to a wooden bark.	Hoʻopili ʻo ia i kēia puke i kahi ʻili lāʻau.
His words are true.	Ua pili kana olelo.
The sandstone is black.	He ʻeleʻele ka pōhaku one.
Perhaps you are exalted tomorrow.	Inā paha ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ʻoe i ka lā ʻapōpō.
Nature has given us medicine.	Ua hāʻawi mai ke kūlohelohe iā mākou i ka lāʻau lapaʻau.
After reading, she hurried to do her homework.	Ma hope o ka heluhelu ʻana, wikiwiki ʻo ia e hana i kāna haʻawina home.
Those affected by the disaster are claiming months to recover.	ʻO ka poʻe i hōʻeha i ka pōʻino e koi ana i mau mahina e ola hou ai.
The indicator presses a key.	Hoʻopili ka mea hōʻailona i kahi kī.
Opponents say they will be mistreated.	Ke ʻōlelo nei ka poʻe kūʻē e hana ʻino ʻia lākou.
What they did was not right.	ʻO ka mea a lākou i hana ai, ʻaʻole kūpono ia.
His music was really inspiring.	Hoʻoulu maoli ʻia kāna mele.
He was a good citizen.	He kamaaina maikai oia.
Winners will be drawn from these stories.	E huki ʻia nā mea lanakila mai kēia mau moʻolelo.
Businesses use a number of strategies.	Hoʻohana nā ʻoihana i kekahi mau hoʻolālā.
Thousands of years after their group was destroyed,	He mau tausani makahiki ma hope o ka luku ʻia ʻana o ko lākou hui,
You need to eat a healthy, balanced diet.	Pono ʻoe e ʻai i ka meaʻai olakino, kaulike.
It was a strange thing to go up the mountain.	He mea ʻē ka piʻi ʻana i ke kuahiwi.
Papa was a tough but loving grandfather.	He kupuna kāne ʻoʻoleʻa akā aloha ʻo Papa.
The lion's jaws were open.	Ua hāmama ka ʻāwae o ka liona.
The name of the spy is bad.	Ua ino ka inoa o ka makaikiu.
For three centuries the nation's wealth depended on these mines.	No nā kenekulia ʻekolu, ua hilinaʻi ka waiwai o ka lāhui i kēia mau mina.
It rained often, usually at noon.	Ua ua pinepine, maʻamau i ke awakea.
The storm forced the travelers to leave.	Ua koi ka ʻino i ka poʻe huakaʻi e haʻalele i ka huakaʻi.
Many people complained about its price.	Nui ka poʻe i hoʻopiʻi i kona kumukūʻai.
It is difficult to tell who will get the loan.	He mea paʻakikī ke haʻi aku i ka mea e loaʻa ka hōʻaiʻē.
Not soon, we all went to the beach.	ʻAʻole koke, hele mākou a pau i kahakai.
The king was a famous chief who was loved by his people.	He aliʻi kaulana ka mōʻī i aloha ʻia e kona poʻe kānaka.
Try to leave the room as much as you can.	E ho'āʻo e haʻalele i ka lumi e like me kou hiki.
They need supplies.	Pono lākou i nā lako lako.
Nature slowly returned the space around the field.	Ua hoʻihoʻi mālie ʻo Nature i ke ākea a puni ke kahua.
The workers were amazed and could not defend themselves.	Ua haohao ka poe hana a hiki ole ke pale aku ia lakou iho.
A car was roaring and people were shouting.	He kaʻa e ʻā ana a ʻuā nā kānaka.
Bright lights can be found in every corner of the room.	Hiki nā kukui mālamalama i kēlā me kēia kihi o ka lumi.
Sugar cane is an important plant in this country.	He mea kanu nui ke kō ma kēia ʻāina.
The paintings show the ancient wars on the wall.	ʻO nā kiʻi kiʻi e hōʻike ana i nā kaua kahiko ma ka paia.
Notice how it changes shape, from square to round.	E nānā i ka hoʻololi ʻana i ke ʻano, mai ka huinaha a i ka poepoe.
It’s different in cities	He ʻokoʻa ma nā kūlanakauhale
It is easier said than done.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka ʻōlelo ʻana ma mua o ka hana ʻana.
The Government appreciated the action of the Minister.	Ua mahalo ke aupuni i ka hana a ke Kuhina.
The image was overthrown.	Ua hoohiolo ia ke kii.
The business must have sufficient funding to cover the costs.	Pono ka ʻoihana e loaʻa ka loaʻa kālā kūpono e uhi i nā koina.
The drawing is not signed.	ʻAʻole kaulima ʻia ke kaha kiʻi.
He measured the hair on your hand.	Ua ana ʻo ia i ka lauoho ma kou lima.
The air outside was damp and damp.	ʻO ka lewa ma waho he pulu a pulu.
He stopped playing the piano.	Ua hooki ʻo ia i ka hoʻokani piano.
Your teeth are in very good condition.	He kūlana maikaʻi loa kou mau niho.
Move fast or you'll be left behind.	E neʻe wikiwiki a i ʻole e haʻalele ʻoe i hope.
The market was filled with news of love.	Ua piha ka mākeke me nā lono o ke aloha.
The bad man walked boldly into the room.	Ua hele wiwo ʻole ke kanaka ʻino i loko o ka lumi.
Anger breeds resentment.	Hāpai ka inaina i ka inaina.
Diagnosis of cerebral palsy can be daunting.	ʻO ka hōʻoia ʻana i ka maʻi maʻi lolo he mea weliweli.
Bengaluru is a “rising city”.	ʻO Bengaluru kahi "kūlanakauhale piʻi".
It would be better if we went the wrong way.	ʻOi aku ka maikaʻi e hele mākou i kahi ala ala ʻole.
They could not agree to a resolution.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻae i kahi ʻōlelo hoʻoholo.
Please let me know if you answer.	E ʻoluʻolu e haʻi mai iaʻu ke pane ʻoe.
This is almost certainly worth a look.	Aneane kūpono paha kēia e nānā.
The measurement is accurate.	Pono pono ke ana.
Corn, sesame and beans are the mainstay.	ʻO ka kulina, ka sesame a me ka pīni ka mea nui.
His songs were a harsh criticism of his community.	ʻO kāna mau mele, he ʻōlelo hoʻohewa paʻakikī ia o kona kaiāulu.
Is this the right way?	ʻO kēia ke ala pololei?
Where are they going?	E hele ana lākou i hea?
Oil prices are going up.	Ke piʻi aʻe nei nā kumukūʻai ʻaila.
There are many facets to this difficult subject.	Nui nā ʻano o kēia kumuhana paʻakikī.
We went on a lonely beach.	Hele mākou ma ke kahakai mehameha.
She picked it up to feed her dog.	Hāpai ʻo ia i lalo e hānai i kāna ʻīlio.
Do not allow children to use knives.	Mai ʻae i nā keiki e hoʻohana i nā pahi.
So you have to wash your stomach.	No laila pono ʻoe e holoi i kou ʻōpū.
The color fades in the spring.	Puha ke kala i ka wā puna.
This is nonsense.	He mea lapuwale keia.
He carved eyes for wood.	Ua kālai ʻo ia i nā maka no ka lāʻau.
He was very good at math.	Ua maikaʻi loa ʻo ia ma ka makemakika.
The restaurants offer the best food.	Hāʻawi nā hale ʻaina i ka meaʻai maikaʻi loa.
The clown loved the crowd.	Ua aloha ka clown i ka lehulehu.
Can you make the data?	Hiki iā ʻoe ke hana i ka ʻikepili?
The bone looked like a human.	Ua like ke ʻano o ka iwi me he kanaka lā.
Salt is more volatile than other minerals.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka paʻakai ma mua o nā mineral ʻē aʻe.
He watched his biceps swell.	Nānā aʻela ʻo ia i ka ʻōhū ʻana o kona mau biceps.
Put the potatoes on the fire.	E kau i ka uala ma ke ahi.
A package of clothes lay under the table.	He pūʻolo lole e waiho ana ma lalo o ka pākaukau.
Today, most families have their own car.	I kēia lā, loaʻa i ka hapa nui o nā ʻohana kā lākou kaʻa ponoʻī.
Students from other schools were invited to attend.	Ua kono ʻia nā haumāna mai nā kula ʻē aʻe no kēia huakaʻi.
The work of old age begins at a young age.	Hoʻomaka ka hana o ka ʻelemakule i ka wā ʻōpio.
He now felt that it was part of a community.	Ua manaʻo ʻo ia i kēia manawa he ʻāpana ia o kahi kaiāulu.
The walls of this room were covered with pictures.	Ua pani ʻia nā paia o kēia lumi me nā kiʻi.
Students need to follow the rules.	Pono nā haumāna e mālama i nā lula.
Fear makes the weak weak, and the weak become down.	ʻO ka makaʻu ka mea e nāwaliwali ai ka poʻe nāwaliwali, a lilo ka poʻe nāwaliwali i lalo.
Their journey lasted three days.	ʻEkolu lā ko lākou huakaʻi.
He looked for his bag of money in his sack.	Ua ʻimi ʻo ia i kāna ʻeke kālā i loko o kāna ʻeke.
The miner fell with weakness.	Ua hāʻule ka miner me ka nawaliwali.
It was a rainy and windy night.	He pō ua a makani.
The cat runs, hides in the forest.	Holo ka popoki, peʻe i loko o ka nahele.
He will pay when the work is finished.	E uku ʻo ia i ka pau ʻana o ka hana.
If you want to go, go now.	Inā makemake ʻoe e hele, e hele i kēia manawa.
A strong cold face sweeps over the area today.	ʻO ke alo anu ikaika e kāhili ma ia wahi i kēia lā.
In time, everything he did was in vain.	I ka holo ʻana o ka manawa, makehewa nā mea a pau āna i hana ai.
Heat two tablespoons of oil.	E wela i ʻelua punetune o ka ʻaila.
The crowd cheered.	Ua hauʻoli ka lehulehu.
The watch was fixed on the old woman's face.	Kau ʻia ka makaʻala ma ka maka o ka luahine.
Give each person two slices of bread.	Hāʻawi i kēlā me kēia kanaka i ʻelua ʻāpana berena.
The wet roads are a good sign.	He hōʻailona maikaʻi nā alanui pulu.
John likes to go fishing.	Makemake ʻo John e hele i ka lawaiʻa.
Think twice before you complain.	E noʻonoʻo ʻelua ma mua o kou hoʻopiʻi ʻana.
Two dishes sat almost apart on the table.	Noho ʻelua mau ipu ʻaneʻane kaʻawale ma luna o ka pākaukau.
The garage is full, please park somewhere else.	Piha ka hale kaʻa, e ʻoluʻolu e paka ma kahi ʻē.
Even here, the pieces are on the way.	ʻOiai ma ʻaneʻi, aia nā ʻāpana ma ke ala.
He was lying on his back.	E moe ana ʻo ia ma kona kua.
He called for one last drop of energy.	Kāhea ʻo ia i hoʻokahi pahu hope loa o ka ikehu.
The composer was visited by a dacoit.	Ua kipa ʻia ka haku mele e kahi dacoit.
Collect the water.	ʻOhi ka wai.
He agreed to sell the house to them.	Ua ʻae ʻo ia e kūʻai aku i ka hale iā lākou.
Bring butter and salt to dinner!	E lawe mai i ka pata a me ka paʻakai i ka pāʻina ʻaina!
See the person walking on the other side.	E ʻike i ke kanaka e hele ana ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe.
He was not strong.	ʻAle ʻo ia me ka ikaika.
This is not true.	ʻAʻole ʻoiaʻiʻo kēia.
This train is leaving soon.	E haʻalele koke ana kēia kaʻaahi.
Red hair, trembling eyes, beautiful eyes.	ʻO ka lauoho ʻulaʻula, ka maka haʻalulu, nā maka nani.
She carries her breath constantly.	Hāpai ʻo ia i ka hanu mau.
The rice fell into his mouth.	Hāʻule ka laiki i kona waha.
The girl did not know his thoughts.	ʻAʻole ʻike ke kaikamahine i kona mau manaʻo.
Someone knew it was an incurable disease.	Ua ʻike kekahi he maʻi hiki ʻole ke hoʻōla.
Street children have nowhere to go.	ʻAʻohe wahi e hele ai nā keiki alanui.
Fear pervades all scenes.	Ke nānā nei ka makaʻu i nā hiʻohiʻona āpau.
There are very few people on the bridge.	He wahi kakaʻikahi ka poʻe o ke alahao.
Many scientists have contributed studies in this field.	Nui nā ʻepekema i hāʻawi i nā haʻawina i kēia kahua.
Agriculture is a great crop.	He hua nui ka mahiai.
Local banks do not have a hard time raising money.	ʻAʻole paʻakikī nā panakō kūloko i ka loaʻa kālā.
This process is used in mining.	Hoʻohana ʻia kēia hana i ka mining.
There is no doubt about its authenticity.	ʻAʻole kānalua kona ʻoiaʻiʻo.
The ox turned, but did not see the movement.	Huli ka bipi, ʻike ʻole ka neʻe.
Maelstrophobia is the fear of open spaces.	ʻO Maelstrophobia ka makaʻu i nā wahi ākea.
He did well, even though he was nervous.	Ua hana maikaʻi ʻo ia, ʻoiai kona hopohopo.
This work is under you.	Aia kēia hana ma lalo o ʻoe.
The doctor puts the medicine in the arm.	Hoʻokomo ke kauka i ka lāʻau i loko o ka lima.
Be sure to stock up on your food supplies.	E hoʻopaʻa pono i kāu lako meaʻai.
Einstein's theory was widely accepted.	Ua ʻae nui ʻia ka manaʻo pili o Einstein.
We prepare our food and then sit down to eat.	Hoʻomākaukau mākou i kā mākou meaʻai a laila noho mākou e ʻai.
A cloud of yellow dust flew behind him.	He ao o ka lepo melemele e lele ana ma hope ona.
The disease affects both parents and children.	Pili ka maʻi i nā mākua a me nā keiki.
The city flourished during the country's civil war.	Ua ulu ke kūlanakauhale i ke kaua kīwila o ka ʻāina.
Grab your backpack, we’ll take a picture!	E hopu i kāu pahupaʻikiʻi, e paʻi mākou i ke kiʻi!
There is a lot of rain in this place.	He nui ka ua o keia wahi.
Dogs are trained for this.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia nā ʻīlio no kēia.
The deer is afraid of noise.	Makaʻu ka dia i ka walaʻau.
Both men are at the forefront of life.	Aia nā kāne ʻelua i ka poʻokela o ke ola.
Nevertheless, something must be done;	Eia naʻe, pono e hana ʻia kekahi mea,
We associate the human voice with power.	Hoʻohui mākou i ka leo kanaka me ka mana.
She prepares the food for the party.	Hoʻomākaukau ʻo ia i ka meaʻai no ka pāʻina.
It is a remedy for fever.	He lāʻau no ke kuni.
They started a rebellion.	Ua hoʻomaka lākou i kahi kipi.
Students complained about the school being closed.	Ua hoʻopiʻi nā haumāna i ka pani ʻana o ke kula.
He sank under the pressure.	Piho ʻo ia ma lalo o ke kaomi.
The stranger was in the bathroom.	Aia nō ka malihini i loko o ka lumi ʻauʻau.
The coffee was very strong.	Ua ikaika loa ke kofe.
Lightning is more important than cold than cold.	ʻOi aku ka nui o ka uila ma mua o ke anuanu ma mua o ke anuanu.
The student must take responsibility for his or her actions.	Pono ka haumāna e lawe i ke kuleana no kāna mau hana.
He deceives the ignorant.	Ua hoʻopunipuni ʻo ia i ka naʻaupō.
The young king grew paranoid.	Ua ulu aʻe ke aliʻi ʻōpio i ka paranoid.
The walls were covered with graffiti.	Ua uhi ʻia nā paia me ka graffiti.
A musical group will entertain the audience.	E hoʻokipa ana kekahi pūʻulu mele i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Here, another painter is painting on the back.	Eia, e pena ana kekahi mea pena i ke kua.
When asked, they made no answer.	I ka ninauia ana, aole lakou i olelo mai.
It’s best not to use slang at random times.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻole ʻana i ka slang i nā manawa kūlana.
The students stood in awe.	Kū nā haumāna me ka makaʻu.
Crowes cried in the apple orchard.	Ua uwē ʻo Crowes i ka māla ʻāpala.
The policeman was angry.	Huhu ka makai.
The patient needs full observation.	Pono ka mea maʻi i ka nānā piha.
His words were rude and inconsistent.	ʻO kāna ʻōlelo ʻinoʻino a paʻa ʻole.
A mountain falls from a height.	Hāʻule kekahi mauna mai kahi kiʻekiʻe.
My bill came in the thousands of dollars.	Ua hiki mai ka'u bila i na tausani dala.
He saw her daring the road.	ʻIke ʻo ia iā ia e ʻaʻa i ke alanui.
He walked slowly down the road.	Holo mālie ʻo ia ma ke alanui.
The smithy is an old house.	He hale kahiko ka smithy.
Throw it into the fire.	Kiola i ke ahi.
So, there is only one way to eat o'o!	No laila, hoʻokahi ala e ʻai ai i ka ʻoʻo!
The tide of war is turning.	Ke huli nei ke au o ke kaua.
The manager arranged for a tour of the factory.	Ua hoʻonohonoho ka luna i kahi mākaʻikaʻi o ka hale hana.
His words are full of bitterness.	Ua piha kāna mau ʻōlelo i ka ʻawaʻawa.
The painting conveys ideas.	Hōʻike ka pena i nā manaʻo.
The arm of the image is badly bent.	Piʻo ʻino ka lima o ke kiʻi.
They open and grow.	Ua wehe lākou me ka ulu.
He spent a few hours on the plane.	Ua hoʻohana ʻo ia i kekahi mau hola ma ka mokulele.
The bowl is sealed.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka ipu.
The land was free.	Ua kaʻawale ka ʻāina.
All drivers must carry a valid license.	Pono nā mea hoʻokele a pau e lawe i ka laikini kūpono.
He opened his mouth to protest.	Ua hāmama ʻo ia i kona waha e kūʻē.
He spoke in a calm and appreciative voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mālie a me ka mahalo.
They called this bird the cuckoo.	Ua kapa lākou i kēia manu ʻo ka cuckoo.
The stone is very slippery and round.	He pahee loa a poepoe ka pohaku.
April is the beginning of summer.	ʻO ʻApelila ka hoʻomaka o ke kauwela.
Put on a rope for support!	E kau i ke kaula no ke kākoʻo!
Someone is marrying a cousin.	ʻO kekahi e mare ana i ka hoahānau.
He smoked a cigarette, resting for his breath.	Puhi ʻo ia i kahi paka, hoʻomaha no ka hanu.
It’s very difficult here.	He paʻakikī loa ma ʻaneʻi.
Wooden chairs fill the spacious front yard.	Hoʻopiha nā noho lāʻau i ka pā ākea o mua.
She was pregnant when she was nineteen years old.	Hāpai ʻo ia i ka ʻumikūmāiwa o kona mau makahiki.
The crime rate is very high here.	Kiʻekiʻe loa ka helu kalaima ma ʻaneʻi.
However, the cause of the crash is not known.	Eia naʻe, ʻaʻole ʻike ʻia ke kumu o ka hāʻule ʻana.
The inks are missing.	Ke nalo nei nā ʻiniko.
There are a lot of costs involved.	Nui nā lilo i loaʻa.
Trees were planted in rows on the field.	Ua kanu ʻia nā lāʻau ma nā lālani ma ke kula.
Hundreds went against the government.	He mau haneli i hele kūʻē i ke aupuni.
Many locals attended that evening.	Nui nā kamaʻāina i hui pū me ia ahiahi.
Scientists have seen the types of water on the moon.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i nā ʻano wai ma ka mahina.
Some volcanic islands have beaches.	He mau kahakai ko kekahi mau mokupuni pele.
The people wept.	Ua waimaka nā makaʻāinana.
The river was polluted by industrial garbage.	Ua haumia ka muliwai e ka ʻōpala ʻoihana.
The government knows this.	Ua ʻike ke aupuni i kēia.
They are on the beach.	Aia lākou ma kahakai.
Three small children carried him to the car.	ʻEkolu keiki liʻiliʻi i hāpai iā ia i ke kaʻa.
My shirt is more dirty than yours!	Ua ʻoi aku ka lepo o koʻu pālule ma mua o kou!
They left early in the morning.	Ua haʻalele lākou i ke kakahiaka nui.
The smell of the restaurant.	ʻO ka pilau o ka hale ʻaʻai ʻai.
The years have brought some changes.	Ua lawe mai nā makahiki i kekahi mau loli.
The goal is in sight!	Aia ka pahu hopu i ka maka!
He pressed the button like the others.	Paʻi ʻo ia i ka pihi like me nā mea ʻē aʻe.
At that moment, the door was opened.	I kēlā manawa, wehe ʻia ka puka.
Fifteen people attended the meeting.	He ʻumikūmālima poʻe i hele i ka hālāwai.
Business as usual.	He ʻoihana e like me ka mea maʻamau.
Crops can always be preserved.	Hiki ke mālama mau ʻia nā hua kanu.
With each word, his voice was different.	Me kēlā me kēia huaʻōlelo, ua ʻokoʻa kona leo.
The manufacturer’s tools are lumpy.	ʻO nā mea hana a ka mea hana he puʻupuʻu.
All guests must register.	Pono nā malihini a pau e kau inoa.
My job was to house and raise orphans.	ʻO kaʻu hana ka hale a hānai i nā keiki makua ʻole.
Some strangers were sick.	Ua mai kekahi mau malihini.
This section explodes with intent.	ʻO kēia pauku e hū nei me ka manaʻo.
Some students left today.	Ua haʻalele kekahi mau haumāna i kēia lā.
The storm washes away the dirt.	Holoi ka makani ʻino i ka lepo.
When the fish started to rot, it couldnʻt smell.	I ka hoʻomaka ʻana o ka iʻa e pala, ʻaʻole hiki ke ʻala.
It’s hard but fun.	He hana paʻakikī akā ʻoluʻolu.
He gave her an advertisement.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi nānā ʻōlelo hoʻolaha.
It rained heavily all night.	Ua hāʻule nui ka ua a puni ka pō.
The roads are not well maintained.	ʻAʻole mālama maikaʻi ʻia nā alanui.
The generation of parents after the war was safe.	ʻO ka hanauna o nā mākua ma hope o ke kaua he mea palekana.
The steps led to a large heiau and marble.	Ua alakaʻi ʻia nā ʻanuʻu i kahi heiau nui a me ke kinikini.
He sought with his own eyes the signs of life.	Ua ʻimi ʻo ia me kona mau maka i nā hōʻailona o ke ola.
Low color is a low level of religion.	ʻO ka waihoʻoluʻu haʻahaʻa he hoʻomana i ka hoʻomana haʻahaʻa.
And he took the revolver from his hand	Wehe ae la ia i ka pu panapana mai kona lima aku
No one could move from their seats.	ʻAʻole hiki i kekahi ke neʻe mai ko lākou mau noho.
Because of the anger of the people the chief was in great trouble.	No ka huhu o na kamaaina, ua pilikia loa ke alii.
Police fired on non -protesters.	Ua kī ʻia nā mākaʻi i ka poʻe kūʻē ʻole.
The man walked down the ice cliff.	Ua hele wāwae ke kanaka i lalo o ka pali hau.
He was called an extremist.	Ua kapa ʻia ʻo ia he extremist.
The crab is alive and kicking.	E ola ana ka pāpaʻi a e kīkī ana.
This temperature is too low for plants to grow.	He haʻahaʻa loa kēia mahana no ka ulu ʻana o nā mea kanu.
Some young people looked at me.	Ua nānā mai kekahi mau ʻōpio iaʻu.
Students are suffering from the effects of the drought.	Ke pilikia nei nā haumāna i ka hopena o ka maloʻo.
The law has changed and good has begun.	Ua hoʻololi ke kānāwai a ua hoʻomaka ka maikaʻi.
The soldiers defeated the rebels.	Ua lanakila nā koa i ka poʻe kipi.
The house was consumed by fire.	Ua pau ka hale hale i ke ahi.
You idiot, you didn't graduate from college!	He hūpō ʻoe, ʻaʻole ʻoe i puka i ke kulanui!
Ten yuan is not enough for food.	ʻAʻole lawa ka ʻumi yuan no ka ʻai.
She always ate a lot of clothes.	ʻAi mau ʻo ia i ka nui o ka lole.
This city is in a state of flux.	Aia kēia kūlanakauhale i ke kūlana o ka holo.
Also, there wasnʻt enough food.	Eia kekahi, ʻaʻole lawa nā ʻai.
A balanced diet gives you all the nutrients you need.	Hāʻawi ka meaʻai kaulike i nā meaʻai a pau āu e pono ai.
The engineer immediately reported the letter to his supervisor.	Ua haʻi koke aku ka ʻenekinia i ka leka i kona luna.
The local army was in good shape.	Ua ʻano maikaʻi ka pūʻali koa kūloko.
Such groups employ scholars.	ʻO ia mau hui e hoʻohana i ka poʻe hoʻomanamana.
They can’t be left alone.	ʻAʻole hiki iā lākou ke waiho wale.
He signed a treaty under that name.	Ua kakau inoa ia he kuikahi ma ia inoa.
With change we overcome fear.	Me ka hoʻololi e lanakila ai mākou i ka makaʻu.
Everyone wants to be a literary heroine.	Makemake nā kānaka a pau e lilo i heroine moʻokalaleo.
Open the bag.	Wehe i ka ʻeke.
The town is home to several parks.	ʻO ke kaona ka home o kekahi mau paka.
The stone walls were surrounded.	Ua puni nā pā pōhaku.
Angry voices were raised.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia nā leo huhū.
They ate a light breakfast.	Ua ʻai lākou i ka ʻaina kakahiaka māmā.
The row is above the seating arrangement.	Aia ka lālani ma luna o ka hoʻonohonoho noho.
The flat tax is a reasonable tax.	ʻO ka ʻauhau pālahalaha he ʻauhau kūpono.
The timing of this interview is very important.	He mea koʻikoʻi loa ka manawa kūpono no kēia nīnauele.
Let's look back on these days and laugh.	E nānā mākou i hope i kēia mau lā a ʻakaʻaka.
He reached into his bag and pulled out a piece.	Kokoʻo aʻela ʻo ia i kāna ʻeke a huki mai i kahi ʻāpana.
That's a good word.	He ʻōlelo maikaʻi.
A factory produces millions of pieces a year.	Hoʻopuka kekahi hale hana i nā miliona o nā ʻāpana o ka makahiki.
The baby's soft skin dries out over the years.	Māloʻo ka ʻili palupalu o ka pēpē i ka makahiki.
This road is a favorite place for cars.	He wahi punahele kēia alanui no nā kaʻa kaʻa.
Then drink the boiling water.	A laila inu i ka wai paila.
His black robe was gently slung over his shoulder.	E kau mālie ana kona ʻaʻahu ʻeleʻele ma kona poʻohiwi.
This glacier will have to melt in the next hundreds of years.	Pono e hoohehee keia glacier i na makahiki he haneri e hiki mai ana.
He wiped his mouth before answering.	Holoi ʻo ia i kona waha ma mua o ka pane ʻana.
The conference room was full.	Ua hoʻopiha ʻia ke keʻena no ka ʻaha puka.
Most of the respondents had a telephone call to their family.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i noiʻi ʻia he kelepona i ko lākou ʻohana.
A clay cloud can be made with flour.	Hiki ke hana ʻia kahi ao lepo me ka palaoa.
We had no choice but to hire a new writer.	ʻAʻohe o mākou koho akā e hoʻolimalima i kahi kākau ʻōlelo hou.
A girl entered the room.	Ua komo kekahi kaikamahine i loko o ka lumi.
The professor keeps the notes on his desk.	Hoʻopaʻa ka polopeka i nā memo ma kāna pākaukau.
They attached his books, with great care.	Hoʻopili lākou i kāna mau puke, me ka mālama nui.
Water flowed from the city's reservoirs.	Ua hoʻokahe ʻia ka wai mai nā waihona o ke kūlanakauhale.
No user can understand another.	ʻAʻole hiki i kekahi mea hoʻohana ke hoʻomaopopo i kekahi.
People need something to comfort them.	Pono nā kānaka i mea e hōʻoluʻolu ai iā lākou.
Wipe the stove with a paper towel.	E holoi i ke kapuahi me kahi kāwele pepa.
The piece is easy to use from regular service.	Hoʻohana maʻalahi ka ʻāpana mai ka lawelawe mau ʻana.
Sick animals are treated with antibiotics.	Hoʻohana ʻia nā holoholona maʻi me nā lāʻau antibiotic.
I have no idea.	ʻAʻohe oʻu manaʻo.
Sergey made a key for the door.	Hana ʻo Sergey i kahi kī no ka puka.
Tiana didn't know that rats could swim.	ʻAʻole ʻike ʻo Tiana he hiki i ka ʻiole ke ʻau.
His words were mingled in silence.	Ua hui ʻia kāna mau ʻōlelo me ka hāmau.
Students must maintain high standards of performance.	Pono nā haumāna e mālama i nā kūlana kiʻekiʻe o ka hana.
The patient was healed overnight.	Ua hoʻōla ʻia ka mea maʻi i ka pō.
My grandmother had to visit the hospital.	Pono ko'u kupunawahine e kipa i ka haukapila.
He was released from his post.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai kona kūlana.
The taking of guns is not allowed in this country.	ʻAʻole ʻae ʻia ka lawe ʻana i nā pū ma kēia ʻāina.
The lab technicians used a small microscope.	Ua hoʻohana nā ʻenehana lab i kahi microscope liʻiliʻi.
There are very few windows in this room.	He kakaikahi loa na pukaaniani o keia lumi.
The young woman looked out the window.	Nānā maila ka wahine ʻōpio ma waho o ka puka makani.
Every city should organize public recreational activities.	Pono kēlā me kēia kūlanakauhale e hoʻonohonoho i nā hana leʻaleʻa lehulehu.
There are a number of possible paths.	Aia kekahi mau ala kūpono.
He asked to be allowed to say hello.	Ua noi ʻo ia e ʻae ʻia e haʻi aloha.
His other nature worried me.	ʻO kāna ʻano ʻano ʻē aʻe iaʻu i hopohopo.
The country urgently needs new energy sources.	Pono koke kēia ʻāina i nā kumu ikehu hou.
The work was done without any problems.	Ua hoʻokō ʻia ka hana me ka pilikia ʻole.
Many politicians are elected “for life”.	Nui nā poʻe kālai'āina i koho ʻia "no ke ola".
It’s not as hard as it looks.	ʻAʻole paʻakikī e like me ka nānā ʻana.
Therefore, the warriors fell on the fearless villagers.	No laila, hāʻule nā ​​koa i ka poʻe kamaʻāina wiwo ʻole.
The economy of the area relies on agriculture.	Ke hilinaʻi nei ka hoʻokele waiwai o ia wahi i ka mahiʻai.
The lawyer demanded that he take the case to court.	Ua koi ka loio iā ia e lawe i ka hihia i ka ʻaha.
The water quickly drains the small plants and becomes a drop.	Pau koke ka wai i nā mea kanu liʻiliʻi a lilo i kulu.
I forgot his name.	Ua poina au i kona inoa.
The bees were pulled from the delicious flowers.	Ua huki ʻia ka nalo i nā pua ʻono.
Once started, the announcement cannot be stopped.	Ke hoʻomaka, ʻaʻole hiki ke hoʻōki i ka hoʻolaha.
This is when most homework assignments are submitted.	ʻO ka manawa kēia i hoʻouna ʻia ai ka hapa nui o nā haʻawina home.
A lot has changed in this city.	Nui nā mea i loli ma kēia kūlanakauhale.
The beach is rich and prosperous.	He ʻāina waiwai a waiwai ke kahakai.
The light in the garden was very dim.	Pohihihi loa ke kukui ma luna o ka māla.
An umbrella can be used to protect it from the rain.	Hiki ke hoʻohana ʻia kahi umbrella e pale aku i ka ua.
Riding in the beautiful mountains.	ʻO ke kaʻa ʻana ma nā mauna nani.
The woman talked to her friend.	Ua kamaʻilio ka wahine me kāna hoaaloha.
They had lots to see the team go first.	Ua hailona lakou e ike i ka hui e hele mua.
The dietitian took on new nutritional benefits.	Ua lawe ka mea ʻai nui i nā kōkua hou o ka meaʻai.
Most soaps are available in detergents.	Loaʻa ka hapa nui o nā kopa i nā mea holoi.
Did you read that report?	Ua heluhelu ʻoe i kēlā hōʻike?
Olive trees grow here.	Ulu nā lāʻau ʻoliva ma kēia wahi.
Thatʻs when she realized she was gone.	ʻO ia ka manawa i ʻike ai ua hala ʻo ia.
So create a column, some dots, and a period.	No laila e hana i kahi kolonā, kekahi mau kiko, a me kahi manawa.
Speaking at a conference, he spoke of a competitive approach.	Ma ke kamaʻilio ʻana ma kahi ʻaha kūkā, ua ʻōlelo ʻo ia i kahi ala hoʻokūkū.
The roads were abandoned.	Ua haʻalele nā ​​ala ala.
The farmer wanted to harvest his crops.	Makemake nui ka mahiʻai e ʻohi i kāna mau mea kanu.
He drank half of his coffee.	Ua inu ʻo ia i ka hapalua o kāna kofe.
Children stay with their families until adulthood.	Noho mau nā keiki me ko lākou ʻohana a hiki i ka wā makua.
The threat was treated first, then ignored.	Ua mālama mua ʻia ka hoʻoweliweli, a laila mālama ʻole ʻia.
Witnesses say he is innocent.	Hōʻike nā mea hōʻike he hala ʻole ʻo ia.
The party’s manifesto promised to give voters more votes.	Ua hoʻohiki ka manifesto o ka pāʻina e hāʻawi i nā poʻe i koho hou aʻe.
Functionalism believes that language is obtained through use.	Manaʻo ka Functionalism e loaʻa ka ʻōlelo ma o ka hoʻohana ʻana.
They are amazed at the treasures they have had before.	Pīhoihoi lākou i nā mea waiwai i loaʻa iā lākou ma mua.
Small shops are disappearing.	Ke nalowale nei nā hale kūʻai liʻiliʻi.
Please open the windows before you heat the room.	E ʻoluʻolu e wehe i nā puka makani ma mua o kou wela i ka lumi.
I baited my fear with a piece of mouse.	Ua maunu au i kaʻu makau me kahi ʻāpana ʻiole.
The church forbade all female priests.	Ua pāpā ka ʻekalesia i nā kāhuna wahine a pau.
Cars run on the road.	Holo nā kaʻa ma ke alanui.
The pocketknife shines.	ʻAlohilohi ka pocketknife.
His face shone with pride.	Alohilohi kona maka me ka haʻaheo.
The ship sailed slowly to its destination.	Holo mālie ka moku i kona wahi e hele ai.
Open the window to get some fresh air.	E wehe i ka puka makani e loaa ka ea hou.
The staircase rests on the house.	Ke hilinaʻi nei ke alapiʻi i ka hale.
He rode his bicycle to work.	Ua holo ʻo ia i kāna paikikala no ka hana.
The flight did not fly for an hour.	ʻAʻole i holo ka lele no hoʻokahi hola.
The event took place in a small room.	Ua hana ʻia kēia hanana ma kahi lumi liʻiliʻi.
The doctors said it was a mistake.	Ua ʻōlelo nā kauka he kuhihewa.
Iron gates separate in many places.	Hoʻokaʻawale nā ​​pani hao i nā wahi he nui.
The city is located in the upper part of the island.	Aia ke kūlanakauhale ma ka ʻāina kiʻekiʻe o ka mokupuni.
Unfortunately, that can’t be true.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole hiki ke ʻoiaʻiʻo.
The eagle flies down, following the rabbit.	Lupe ka ʻaeto i lalo, hahai i ka lapeti.
He liked to read, run and play chess.	Makemake ʻo ia i ka heluhelu, ka holo ʻana a me ka chess.
This book is a good read and instructive.	He mea heluhelu maikaʻi kēia puke a he aʻo hoʻi.
He has a bad cold these days.	He anu ino kona i keia mau la.
The captain of the ship summoned the crew.	Ua kii ke kapena moku i na ohua.
Only then did he cry.	I laila wale nō ʻo ia i uē ai.
Her room was filled with oriental mattresses and antique furniture.	Ua hoʻopiha ʻia kāna keena me nā moena hikina a me nā lako kahiko.
Don't bother me	Mai hoʻopilikia iaʻu.
The child wanted to ask a lot of questions.	Ua makemake ke keiki e nīnau i nā nīnau he nui.
The red balloon floated on the road.	Lana ka baluna ʻulaʻula ma luna o ke alanui.
Have a good memory of some of the reasons.	Loaʻa ka hoʻomanaʻo maikaʻi ʻana i kekahi mau kumu.
He was patient and eager to learn.	Noho hoʻomanawanui ʻo ia me ka ʻiʻini e aʻo.
The snow is slowly melting.	E hehee malie ana ka hau.
I need to sleep.	Pono au e moe.
The air and water were heavy.	Ua kaumaha ka ea me ka wai.
Fortunately, they were able to save as much as they could.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua hiki iā lākou ke hoʻopakele i ka mea hiki iā lākou.
He answered some questions quickly.	Pane ʻo ia i kekahi mau nīnau ma ke ʻano wikiwiki.
You need to put sugar in this.	Pono ʻoe e hoʻokomo i ke kō i loko o kēia.
The books are grouped in color.	Hōʻuluʻulu ʻia nā puke i loko o ka waihoʻoluʻu.
The student took responsibility.	Ua lawe ka haumana i ke kuleana.
The other members agreed.	Ua ʻae like nā lālā ʻē aʻe i kēia manaʻo.
The grease is cracked.	Ua pohā ka hamo.
Gather the red meat from the shell by hand.	E ʻohi lima i ka ʻiʻo ula mai ka pūpū.
We say “love” to our neighbors.	ʻŌlelo mākou "aloha" i ko mākou mau hoalauna.
They worked hard to finish the work on time.	Ua hana nui lākou e hoʻopau i ka hana i ka manawa.
So, without the time to drink!	No laila, me ka ʻole o ka wā e inu ai!
His order came immediately.	Ua hiki koke kāna kauoha.
Chemistry can be done quickly.	Hiki wawe ka hana kemika.
The sun gives us shallow love.	Hāʻawi ka lā iā mākou i ke aloha papaʻu.
He makes fun of everyday events.	Hoʻohenehene ʻo ia i nā hanana o kēlā me kēia lā.
The king spoke with his envoys.	Ua kamaʻilio ka mōʻī me nā ʻelele o kona mau ʻelele.
Now they can see clearly.	I kēia manawa hiki iā lākou ke ʻike maopopo.
My scared glasses were hard to see.	Ua paʻakikī koʻu mau makaaniani makaʻu ke ʻike.
That restaurant offers awesome food.	Hāʻawi kēlā hale ʻaina i nā meaʻai weliweli.
Competitors use a lot of sales and advertising.	Hoʻohana nui nā mea hoʻokūkū i ke kūʻai aku a me ka hoʻolaha.
He had to protect himself.	Pono ʻo ia e pale iā ia iho.
Students have to go every day.	Pono nā haumāna e hele i kēlā me kēia lā.
So we want you to enter the competition.	No laila makemake mākou e komo ʻoe i ka hoʻokūkū.
A foreigner came demanding money.	Hele mai kekahi haole me ke koi kālā.
The woman smiled for the first time.	Ua minoʻaka ka wahine no ka manawa mua.
We don't have to be rigid.	ʻAʻole pono kākou e ʻoʻoleʻa.
The air was calm and cold.	Ua mālie a anu ka ea.
He left worried.	Ua haʻalele ʻo ia me ka hopohopo.
He was looking for food for the chocolate cakes.	Ua ʻimi ʻo ia i nā mea ʻai no nā keke kokoleka.
The stars were brighter than usual tonight.	Ua ʻoi aku ka mālamalama o nā hōkū ma mua o ka maʻamau i kēia pō.
I have many letters to write this morning.	He nui kaʻu mau leka e kākau ai i kēia kakahiaka.
She puts the trash cans in the trash bag.	Hoʻokomo ʻo ia i nā pahu ʻōpala i loko o ka ʻeke ʻōpala.
The rain fell on the bridge.	Ua ʻauheʻe ka ua i ke alahaka.
He swelled with pride.	Ua pehu ʻo ia me ka haʻaheo.
They cut the frog right.	Ua ʻoki pono lākou i ka rana.
The senior officers were men.	ʻO nā luna kiʻekiʻe he mau kāne.
Scientists believe that the earth will find new water resources.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema e loaʻa nā waihona wai hou o ka honua.
The horse's back was hurt.	Ua ʻeha ke kua o ka lio.
To draw up a new meeting.	No ka huki ʻana i kahi anaina hou.
I see a pot on the table.	ʻIke au i kahi ipu ma luna o ka pākaukau.
The poverty rate in this state is very high.	He kiʻekiʻe loa ka ʻilihune o kēia mokuʻāina.
Many criminals use the money saved for their work.	Nui ka poʻe lawehala e hoʻohana i ke kālā i hoʻopaʻa ʻia i kā lākou hana.
She was raised with her younger brother.	Ua hānai ʻia ʻo ia me kona kaikaina.
The garage collapsed.	Ua hiolo ka hale kaʻa.
The group is not inert.	ʻAʻole inert ka hui.
These monsters have no love.	ʻAʻohe aloha o kēia mau monsters.
A historian interviewed him in prison.	Ua nīnauele kekahi mea kākau moʻolelo iā ia i loko o ka hale paʻahao.
He showed us his new car.	Ua hōʻike ʻo ia iā mākou i kāna kaʻa hou.
You have to learn this language.	Pono ʻoe e aʻo i kēia ʻōlelo.
The king lived until his death.	Noho ka mōʻī a hiki i kona make ʻana.
And this shall be thy city.	A ʻo kou kūlanakauhale kēia.
The house is finished.	Ua pau ka hale.
Our report looks at different types of productivity.	Ke nānā nei kā mākou hōʻike i nā ʻano hana hua.
The centerpiece of the event was the wedding reception.	ʻO ke kikowaena o ka hanana ʻo ia ka ʻahaʻaina male.
What do unicorns eat?	He aha ka mea e ʻai ai nā unicorn?
These sections are not appropriate.	ʻAʻole kūpono kēia mau ʻāpana.
Don’t finish this food.	Mai hoʻopau i kēia meaʻai.
You are two months old.	ʻElua ou mahina.
It was very hot outside.	Ua wela loa ma waho.
The petals are yellow.	He melemele nā ​​petals.
The nun stood alone in the dark.	Kū hoʻokahi ka nun i ka pōʻeleʻele.
He moved closer to the window.	Ua neʻe ʻo ia a kokoke i ka puka makani.
The ocean is big and blue.	Nui a uliuli ka moana.
Speed ​​is the oil of the economy.	ʻO ka wikiwiki ka aila o ka hoʻokele waiwai.
The disease has not been seen this season.	ʻAʻole ʻike ʻia ka maʻi i kēia kau.
The operation of these hospitals was slow.	Ua lohi ka hana ana o keia mau halemai.
This room is kind of open.	He ʻano hāmama kēia lumi.
It can be seen in the displays.	Hiki ke ʻike ʻia ma nā hōʻikeʻike.
The river flows slowly through the forest.	Ke kahe mālie nei ka muliwai ma waena o ka ululāʻau.
The king built a temple in the city.	Ua kukulu ke alii i luakini ma ke kulanakauhale.
His house in the mountains is an ancient desolation.	ʻO kona hale ma nā mauna, he wahi neoneo kahiko ia.
The noise was terrible.	Weliweli ka walaau.
I went to the galaxy.	Ua hele au i ka galaxy.
For hundreds of years, these islands were contested.	No nā haneli mau makahiki, ua paio ʻia kēia mau mokupuni.
The baby holds his baby to his chest.	Hoʻopili ke keiki i kāna pēpē i kona umauma.
These images were damaged by water.	Ua pōʻino kēia mau kiʻi i ka wai.
Visitors talk loudly and look at each other a little.	Kūkākūkā leo nui ka poʻe kipa a nānā iki i nā poʻe ʻē aʻe.
The team knows the place well.	ʻIke maikaʻi ka hui i ka wahi.
I was full of peas.	Ua piha au i ka pī.
Each year the council receives more delegates.	I kēlā me kēia makahiki, loaʻa hou i ka ʻaha kūkā nā ʻelele.
You have to be careful with the fireplace.	Pono ʻoe e makaʻala me ka paipu kapuahi.
To their surprise, they found that the sugarcane was free.	ʻO ko lākou pūʻiwa, ʻike lākou ua manuahi ke kō.
Young children are often confused with their parents.	Piʻoloke pinepine nā keiki liʻiliʻi me ko lākou mau mākua.
All living things need oxygen.	Pono nā mea ola a pau i ka oxygen.
There is a lot of cost to take care of the animals.	Nui ka uku no ka mālama ʻana i nā holoholona.
The fish is well cooked.	Moʻa maikaʻi ʻia ka iʻa.
The chief technology officer apologized for the incident.	Ua kala aku ka luna nui o ka ʻenehana pilikua no ka hanana.
Special chemicals are used to remove the waste.	Hoʻohana ʻia nā kemika kūikawā e wehe i ka ʻōpala.
After the earthquake, many people started cleaning up.	Ma hope o ke olai, nui ka poʻe i hoʻomaka e hoʻomaʻemaʻe.
After all these years, the child could not swim.	Ma hope o kēia mau makahiki, ʻaʻole hiki i ke keiki ke ʻau.
They fought fiercely.	Ua kaua ʻino lākou.
The part of farming is hard.	Paʻakikī ka ʻāpana o ka mahiʻai.
There were too many witnesses.	He nui loa ka poe hoikeike.
Old -fashioned food is often served with care and pride.	Hāʻawi pinepineʻia nā meaʻai kahiko me ka mālama a me ka haʻaheo.
He was a smart man.	He kanaka akamai ʻo ia.
He dried his hands.	Ua hoʻomaloʻo ʻo ia i kona mau lima.
He was locked up in the basement.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia ma ka hale lalo.
She touches her heart.	Hoʻopili ʻo ia i kona puni.
I love these cherry blossoms.	Aloha au i kēia mau pua cherry.
The quake damaged many homes.	Ua hoʻopōʻino nui ka ʻōlaʻi i nā hale he nui.
This is a common practice in those days.	He hana maʻamau kēia i ia mau lā.
He plowed the field and made trenches in it.	Ua oopalau ia i ka mahinaai, a hana i na auwaha maloko.
He opened the envelope and pulled out two copons.	Wehe aʻela ʻo ia i ka enveloppe a huki mai i ʻelua copons.
We must work together to fight corruption.	Pono kākou e hana like e kūʻē i ka palaho.
He looked at me worriedly.	Nānā mai ʻo ia iaʻu me ka hopohopo.
He refused to believe the rumors.	Ua hōʻole ʻo ia i ka manaʻoʻiʻo i nā lono.
Separate animal conversations?	Hoʻokaʻawale kamaʻilio holoholona?
The companies have launched an advertising campaign.	Ua hoʻomaka nā hui i kahi hoʻolaha hoʻolaha.
The pulling of the engine was very heavy.	Ua kaumaha loa ka huki ʻana o ka ʻenekini.
He went into the operating room.	Ua hele ʻo ia i loko o ka lumi hana.
It is placed in a circle around the mountains.	Hoʻonoho ʻia ma ka pōʻai a puni nā kuahiwi.
He said weʻd visit the movie theater.	Ua ʻōlelo ʻo ia e kipa mākou i ka hale kiʻi kiʻi.
Use this tool instead.	E hoʻohana i kēia mea hana ma mua o kēlā.
It’s a complicated process.	He kaʻina hana paʻakikī.
Proceed with caution.	E hoʻomau me ka akahele.
The climate in this area is ideal for growing mangoes.	He kūpono ke aniau ma kēia wahi no ka ulu mango.
The search was not canceled.	ʻAʻole i kāpae ʻia ka noiʻi.
The mayor told police not to arrest the man.	Ua haʻi ka mayor i ka mākaʻi ʻaʻole e hopu i ke kanaka.
It can come as a surprise.	Hiki ke hele mai me he mea puiwa la.
This plant thrives in heat, sun and humidity.	Hoʻoulu kēia mea kanu i ka wela, ka lā a me ka maʻa.
The shoemaker’s son learned the trade from his father.	Ua aʻo ke keiki a ka mea kāmaʻa i ke kālepa mai kona makuakāne.
The man went on his way and laughed.	Hele akula ke kanaka i kona ala a ʻakaʻaka.
Something else fell from the sky.	Ua hāʻule kekahi mea ʻē mai ka lewa mai.
There are many birds at these altitudes.	Nui nā manu ma kēia mau kiʻekiʻe.
Her picture was shown at the cinema.	Ua hōʻike ʻia kāna kiʻi ma ka hale kiʻi.
The girl dropped the ball and cried.	Ua hoʻokuʻu ke kaikamahine i ke kinipōpō a uē.
The priest blessed the sick man.	Hoomaikai ke kahuna i ke kanaka mai.
We must not remain silent.	ʻAʻole pono kākou e hāmau.
His shoes were covered in dirt.	Ua uhi ʻia kona mau kāmaʻa i ka lepo.
If you are in trouble, go home.	Inā pilikia ʻoe, e hoʻi i ka hale.
Make sure all the fish is hot.	E hōʻoia i ka wela o ka iʻa a pau.
Our trains are on time, not late.	Aia ko mākou mau kaʻaahi i ka manawa, ʻaʻole lohi.
The team was the best team that played.	ʻO ka hui ka hui maikaʻi loa i pāʻani.
The waiter waited to refill their water glasses.	Ua kali ka waiter e hoʻopiha hou i kā lākou mau aniani wai.
The sound was the same as the bird's voice.	Ua like ke kani ʻana o ka leo hoʻokahi a ka manu.
Toothache said that everything went well.	Ua ʻōlelo mai ka niho niho ua holo pono nā mea a pau.
There are restaurants that serve lox and lox.	Aia nā hale ʻaina e lawelawe ana i ka lox a me nā ʻeke.
Low -income families spend most of their income at home.	Hoʻohana nā ʻohana haʻahaʻa i ka hapa nui o kā lākou loaʻa kālā ma ka hale.
People left their homes and went to the city.	Haʻalele nā ​​kānaka i ko lākou mau home a hele i ke kūlanakauhale.
To dance together, just move your legs.	No ka hula like ʻana, e neʻe wale i kou mau wāwae.
So this is the story of his life.	No laila, ʻo kēia ka moʻolelo o kona ola.
The book is written for young people.	Ua kākau ʻia ka puke no nā ʻōpio.
She refused to act as a prostitute.	Ua hōʻole ʻo ia e hana ma ke ʻano he wahine hoʻokamakama.
The earth saw a meteor flying in the sky.	Ua ʻike ka honua i kahi meteor e lele ana ma ka lewa.
These pedestrians may be at risk of road rage.	Hiki paha i kēia poʻe hele wāwae ke lilo i mea pōʻino i ka huhū alanui.
The population of the village grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka o keia kauhale.
Half of them aren’t interested, half can’t care less.	ʻAʻole hoihoi ka hapalua o lākou, ʻaʻole hiki i ka hapalua ke mālama iki.
So the cheese takes a slice of bread.	No laila, lawe ka cheese i kahi ʻāpana berena.
They must be destroyed.	Pono lākou e luku ʻia.
What is that little cloud of heaven?	He aha kēlā ʻuwahi liʻiliʻi o ka lani?
Businesses need to reduce their emissions.	Pono nā ʻoihana e hoʻemi i kā lākou hoʻokuʻu.
Peter is not allowed to go on a school trip.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻo Peter e hele i kahi huakaʻi kula.
Winter is the shortest period of days.	ʻO ka hoʻoilo ka manawa pōkole loa o nā lā.
The male beetle collects nectar.	ʻOhi ka nalo kane i ka nectar.
The old man sat alone on a stone chair.	Noho hoʻokahi ka ʻelemākule ma ka noho pōhaku.
The future of the telephone is exciting.	He mea hoihoi ka wā e hiki mai ana o ke kelepona.
The Committee resolved to consider the matter.	Ua hooholo ke komite e noonoo i keia mea.
Energy supply is controlled by fossil fuels.	ʻO ka hoʻolako ʻana i ka ikehu ka mea i hoʻomalu ʻia e nā wahie fossil.
The famous doctor treated them for hepatitis.	Ua mālama ke kauka kaulana iā lākou no ka maʻi hepatitis.
Indigenous people outnumbered whites by about three to one.	Ua ʻoi aku ka nui o ka poʻe ʻōiwi ma mua o ka poʻe keʻokeʻo ma kahi o ʻekolu a hoʻokahi.
State farmers in this state have no money.	ʻAʻohe kālā i loaʻa i ka poʻe mahiʻai mokuʻāina ma kēia mokuʻāina.
The words were well done.	Ua hana pono ʻia nā ʻōlelo.
Two owls in a high circle on top.	ʻElua pueo i pōʻai kiʻekiʻe ma luna.
Some argue that corruption is a serious problem.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi he pilikia koʻikoʻi ka palaho.
That plan was canceled.	Ua kāpae ʻia kēlā hoʻolālā.
He planted a small, hard tree.	Ua kanu ʻo ia i kahi lāʻau liʻiliʻi a paʻakikī.
Some plants have male and female parts.	Loaʻa i kekahi mau mea kanu nā ʻāpana kāne a wahine.
Combine strawberries and blueberries in a bowl.	E hoʻohui i nā strawberries a me nā blueberries i loko o kahi pola.
He answered at length and thoughtfully.	Ua pane lōʻihi ʻo ia me ka noʻonoʻo.
Listen to the birds singing in the garden.	E hoʻolohe i ka hīmeni ʻana o nā manu ma ka māla.
There was a yeast of joy in the room.	He hū o ka hauʻoli i loko o ke keʻena.
The expert's advice was not followed.	ʻAʻole i mālama ʻia ka ʻōlelo aʻo a ka loea.
She works as a high school teacher.	Ke hana nei ʻo ia ma ke ʻano he kumu kula kiʻekiʻe.
They were both born in the same year.	Ua hānau ʻia lāua i ka makahiki hoʻokahi.
However, the factory manages to keep the air fresh.	Eia nō naʻe, mālama ka hale hana hana i kahi ea ʻino.
The tropic of cancer	ʻO ka tropic o ka maʻi kanesa
He started to work again.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hana hou.
He ate rice with gusto.	ʻAi ʻo ia i ka laiki me ka ʻono.
Gently release the noodles and let dry.	E hoʻokuʻu mālie i nā noodles a maloʻo.
When the family finished eating, they cleaned up the table.	A pau ka ʻai ʻana o ka ʻohana, hoʻomaʻemaʻe lākou i ka papaʻaina.
This land is rich in iron.	He waiwai kēia ʻāina i ka hao.
His hut was a hut, covered with trees.	ʻO kona hale hale he hale ʻāwīwī, uhi ʻia e nā kumulāʻau.
This law is outdated.	Ua kahiko kēia kānāwai.
The athlete tested positive for steroids.	Ua ho'āʻo maikaʻi ka mea haʻuki no nā steroids.
The sea water is salty.	Paʻakai ka wai kai.
Officials urged people to stay calm.	Ua koi aku nā luna aupuni i ka poʻe e noho maluhia.
Another viable option?	ʻO kahi koho kūpono aʻe?
The soldiers were ordered to shoot in the face.	He kauoha ka na koa e pana ma ka maka.
They hold nine weeks of classes each year.	Paʻa lākou i ʻeiwa pule o nā papa i kēlā me kēia makahiki.
The dishes need to be washed and dried.	Pono e holoi ʻia nā kīʻaha a maloʻo.
The beauty of the web is like a rose.	Ua like ka nani o ka punawelewele me he rose.
The tide threatened to destroy his house.	Ua hooweliweli ke au e hoohiolo i kona hale.
The calabash is almost empty.	Ua aneane kaawale ka ipu.
Water flows from the melting ice bags.	Kahe ka wai mai nā ʻeke hau hehee.
A site for me.	He pae moku.
In the mainland, the problems are even greater.	Ma ka ʻāina moku nui, ʻoi aku ka nui o nā pilikia.
Scientists have discovered the connection between climate and change.	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema i ka pilina ma waena o ke aniau a me ka loli.
I caught a fish in the pond this morning.	Ua loaʻa iaʻu kahi iʻa i loko o ka loko i kēia kakahiaka.
Do well, and avoid all problems.	E hana maikaʻi, a pale aku i nā pilikia a pau.
He swallowed up his pride, accepting their kindness.	Ua moni ʻo ia i kona haʻaheo, e ʻae ana i ko lākou lokomaikaʻi.
The petticoat is worn over the dress.	Hoʻokomo ʻia ka petticoat ma luna o ke kapa.
Rob did the same, in silence.	Ua hana hoʻokahi ʻo Rob, me ka hāmau.
That decision was right and wise.	Ua pololei a naʻauao kēlā hoʻoholo.
The interest on the loan is added annually.	Hoʻohui ʻia ka uku panee o ka hōʻaiʻē i kēlā me kēia makahiki.
A line is waiting to be picked up.	Ke kali nei kahi laina kaʻa e ʻohi ʻia.
The courtyard smells of manure and soft wool.	Honi ka pā hale i ka manure a me ka hulu hipa pulu.
The house looks very low.	Ke ʻike ʻia nei ka hale i haʻahaʻa loa.
Her scent was gone.	Ua nalowale kona ʻala.
A bridge was built over the water.	Ua kūkulu ʻia kahi alahaka ma luna o ka wai.
The metal piece is red and round.	He ʻulaʻula a poepoe ka ʻāpana melika.
He understood our progress.	Ua maopopo iā ia ko mākou holomua.
Make a clean roux.	E hana i kahi roux maʻemaʻe.
Remember to use sunscreen.	E hoʻomanaʻo e hoʻohana i ka pale lā.
Her chest trembled, and her eyes shone with tears.	Haʻalulu kona umauma, a ʻālohilohi kona mau maka i ka waimaka.
This evening, we will watch a movie.	I kēia ahiahi, e nānā mākou i kahi kiʻiʻoniʻoni.
The welders assembled the steel mill.	Ua hōʻuluʻulu ka poʻe welder i ka hale kila.
Run the mouse over the table.	Holo ka ʻiole ma luna o ka pākaukau.
This trial was well received.	Ua hoʻokipa nui ʻia kēia hoʻokolokolo.
The only old woman in the house.	ʻO ka luahine wale nō i loko o ka hale.
Put it down.	E kau i lalo.
Painting is a very common practice.	ʻO ka pena kiʻi he ʻano maʻamau.
The thoughts of	ʻO nā manaʻo o
The people agreed to form a credit union.	Ua ʻae ka poʻe e hoʻokumu i hui ʻaiʻē.
Drinking alcohol is allowed.	Ua ʻae ʻia ka inu ʻana i nā mea inu ʻona.
He was terribly jealous.	Ua lili weliweli ʻo ia.
The temperature is expected to drop to ice.	Manaʻo ʻia e hāʻule ka mahana i ka hau.
In this country, the president is elected by popular vote.	Ma kēia ʻāina, koho ʻia ka pelekikena ma ke koho balota lehulehu.
Do not offend the king.	Mai hōʻeha i ke aliʻi.
The secretary at the reception desk was a kind man.	He kanaka lokomaikaʻi ke kākau ʻōlelo ma ka pākaukau hoʻokipa.
None of the cars moved.	ʻAʻohe o nā kaʻa i neʻe.
The wall was plastered with clay bricks.	Ua paʻi ʻia ka pā me nā pōhaku lepo.
A family of sheep grazing on grass.	He ʻohana hipa e ʻai ana i ka mauʻu ulu.
He washed the sand of his clothes.	Holoi ʻo ia i ke one o kona ʻaʻahu.
We leave the other car at fault.	Ke waiho nei makou o ke kaa e ae ka hewa.
The crowd gathered to hear the cheering voices.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e lohe i nā leo hoʻohihi.
He wanted to study medicine.	Manaʻo ʻo ia e aʻo i ka lāʻau lapaʻau.
Bennie didn't know what to do.	ʻAʻole maopopo iā Bennie ka mea e hana ai.
Downstairs in the office, a woman gathers her belongings.	Ma lalo o ke keʻena, hōʻuluʻulu kahi wahine i kāna mau mea āpau.
He put his mirror on the table.	Kau ʻo ia i kāna aniani ma luna o ka pākaukau.
They spend their money.	Hoʻopau lākou i kā lākou kālā.
The grass was beautifully done.	Ua hana nani ʻia nā lau nahele.
The scout was surprised to see the sunset.	Ua hoohuoi ka makaikiu i ka nana ana i ka napoo ana o ka la.
They are yours.	Nau loa lākou.
I live near the hill.	Noho au ma kahi kokoke i ka puʻu.
Add ten tablespoons of flour.	E hoʻohui i ʻumi punetēpē palaoa.
He was angry at this statement.	Ua huhū ʻo ia i kēia ʻōlelo.
Police found the robbery.	Ua loaʻa i nā mākaʻi ka pōā.
Extract letters and numbers from this oil.	E unuhi i nā leka a me nā helu mai kēia ʻaila.
The thirst for knowledge is not satisfied.	ʻO ka makewai i ka ʻike ʻaʻole maona.
A pipe exploded a few weeks ago.	Ua pohā kekahi paipu i kekahi mau pule i hala.
The melting of the new.	ʻO ka hoʻoheheʻe ʻana o ka hou.
Geometric shapes can be divided into four types.	Hiki ke hoʻokaʻawale ʻia nā ʻano geometric ma nā ʻano ʻehā.
The basic power of	ʻO ka mana kumu o
The whole family joined hands and prayed.	Ua hui lima ka ʻohana a pau, a pule.
He was taken to the hospital.	Ua mālama ʻia ʻo ia i ka haukapila.
Researchers have reason to believe they are related.	He kumu ko nā mea noiʻi e manaʻoʻiʻo ai ua pili lākou.
She was sad after the divorce.	Ua kaumaha kona ʻano ma hope o ka hemo ʻana.
He answered all the questions correctly.	Ua pane pololei ʻo ia i nā nīnau a pau.
Man is the most important thing in this world.	ʻO ke kanaka ka mea nui ma kēia honua.
Two different people meet at a time.	ʻElua mau kānaka like ʻole e hālāwai me ka manawa.
The people were poor but happy.	He ʻilihune nā kānaka akā hauʻoli.
Hours later, they forgot what to do.	He mau hola ma hope mai, ua poina iā lākou ka hana.
The air here is warm and sunny.	Pumehana a lā ma ʻaneʻi ke ea.
This is necessary for practice.	He kūpono kēia mea no ka hana.
The cow climbed the road.	Piʻi ka bipi i ke alanui.
The doctors carefully examined their patients.	Ua nana pono na kauka i ko lakou mai.
The documents are considered to be the oldest history of the map.	ʻO nā palapala i manaʻo ʻia he moʻolelo kahiko o ka palapala honua.
The lack of planning led to a riot.	ʻO ka nele o ka hoʻolālā i alakaʻi i kahi haunaele.
The rooks took to the skies.	Ua lawe nā rooks i ka lani.
The pain screamed and clawed at his cave.	Ua uwo ka tiga a ua maiuu i kona ana.
The iron rod was fastened to the wall.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke koʻokoʻo hao ma ka paia.
Put the custard in a plastic bag.	E hoʻokomo i ka custard i loko o kahi ʻeke paipu.
Some lands were destroyed by the floods.	Ua luku ʻia kekahi mau ʻāina e ka wai.
The people at this site come from a variety of cultures.	No nā ʻano moʻomeheu like ʻole ka poʻe ma kēia kahua.
Many of the city’s flowers bloom.	Mohala nā pua he nui o ke kūlanakauhale.
Beat the eggs in a bowl.	E kuʻi i nā hua i loko o ke pola.
There are more women than men in college.	ʻOi aku ka nui o nā wāhine ma mua o nā kāne ma ke kulanui.
The historic city is located in the northwest of this area.	Aia ke kūlanakauhale mōʻaukala ma ke komohana ʻākau o kēia wahi.
He really wanted to be a doctor.	Ua makemake nui ʻo ia e lilo i kauka.
The scales were rubbish.	Ua ʻōpala ka unahi.
My teacher was kind.	He lokomaikaʻi koʻu kumu.
Scientists cannot be blamed for their shortcomings.	ʻAʻole hiki ke hoʻohewa ʻia ka poʻe ʻepekema no kā lākou hemahema.
My father, a farmer, always ate a lot of fruit.	ʻAi mau koʻu makuakāne, he kanaka mahiʻai i nā hua he nui.
The king vowed to postpone the war.	Ua hoʻohiki ke aliʻi e hoʻopanee i ke kaua.
Any logo attaches to his idea.	Hoʻopili kekahi logo i kona manaʻo.
The gunmen stood and opened the door.	Kū ka poʻe pū a wehe i ka puka.
He is taking the right path in the face of adversity.	Ke lawe nei ʻo ia i kahi ala kūpono i ka pilikia.
The tour guide explained how the residents were fighting.	Ua wehewehe ke alakaʻi huakaʻi i ke ʻano o ka hakakā ʻana o ka poʻe noho.
Riders can ride the car.	Hiki i nā poʻe holo kaʻa ke kau i ke kaʻa.
Thieves often capture this animal for its beautiful feathers.	Paʻa pinepine ka poʻe ʻaihue i kēia holoholona no kona hulu nani.
The effects of global warming are well known.	ʻIke ʻia nā hopena o ka hoʻomehana honua.
The aviation industry continues to face tough competition.	Ke hoʻomau nei ka ʻoihana mokulele i ka hoʻokūkū paʻakikī.
Establish a close relationship.	E hoʻopaʻa i ka pilina pili.
He was right.	Ua pololei ʻo ia.
The study attempted to measure the weight gain process.	Ua ho'āʻo ka haʻawina e ana i ke kaʻina hana kaumaha.
There are no consonants of words in this language.	ʻAʻohe consonants o nā huaʻōlelo ma kēia ʻōlelo.
This is my oldest daughter.	ʻO kaʻu kaikamahine hiapo kēia.
The fisherman told us the river was drying up.	Ua haʻi mai ka lawaiʻa iā mākou e maloʻo ana ka muliwai.
The men go shopping in town.	Hele nā ​​kāne i ke kūʻai ma ke kūlanakauhale.
The water flows here as the river goes down.	Holo ka wai ma ʻaneʻi i ka iho ʻana o ka muliwai.
The father studied well, then slept quietly.	ʻAʻo maikaʻi ka makua kāne, a laila moe mālie.
There are thousands of people working in this factory.	He mau tausani kanaka e hana ana ma keia hale hana.
Lynn smiled invitingly.	Ua minoʻaka ʻo Lynn me ke kono.
Consumers sold fruits and vegetables.	Ua kūʻai aku nā mea kūʻai aku i nā huaʻai a me nā mea kanu.
Don’t use too much salt.	Mai hoʻohana nui i ka paʻakai.
When he returned home, he met old friends.	I kona hoʻi ʻana i ka home, hālāwai ʻo ia me nā hoaaloha kahiko.
Most importantly, the delivery was successful.	ʻO ka mea nui, ua holomua ka halihali.
I hope you enjoy your stay there.	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kou noho ʻana ma laila.
Memory granules are formed in the brain.	Hoʻokumu ʻia nā granules hoʻomanaʻo i loko o ka lolo.
There are many types of snakes that are active in this area.	Nui nā ʻano nahesa e ʻeleu ana ma kēia wahi.
He knocked on the bedroom door.	Kikeke ʻo ia i ka puka o ka lumi moe.
They go in different directions.	Hele lākou ma nā ʻaoʻao like ʻole.
We are seeing some technological problems.	Ke ʻike nei mākou i kekahi mau pilikia ʻenehana.
Luck was a big part of their success.	He hapa nui ka laki i ko lakou holomua.
He asked for a specific bill.	Ua noi ʻo ia i kahi bila kikoʻī.
Citizens who are pregnant need to give birth to their newborn child.	Pono nā kama'āina i palekeiki e hānau i kā lākou keiki hānau hou.
The novel tells the story of magic.	Hōʻike ka puke moʻolelo i ka moʻolelo o ka hoʻokalakupua.
Most of the houses were abandoned.	Ua haʻalele ʻia ka hapa nui o nā hale.
We can do a lot to help them.	Hiki iā mākou ke hana nui e kōkua iā lākou.
When he died he donated his paintings to the museum.	I kona make ʻana, ua hoʻoili ʻo ia i kāna mau kiʻi pena i ka hale hōʻikeʻike.
Her face seemed happy.	Me he mea lā ua ʻoliʻoli kona helehelena.
The trip saw many families living in the forest.	Ua ʻike ka huakaʻi i nā ʻohana he nui e noho ana ma ka ululāʻau.
The fruit is very good for your health.	He maikaʻi loa ka hua no kou olakino.
The bottle was left in the sun.	Ua waiho ʻia ka ʻōmole i ka lā.
They need to move fast.	Pono lākou e neʻe wikiwiki.
The old town was rich in marble.	Ua waiwai ke kulanakauhale kahiko i ke kinikini.
Dangerous assets must be taken into account in safety procedures.	Pono ka lawe ʻana i nā waiwai pōʻino i nā kaʻina hana palekana.
The social crisis was severe.	Ua ikaika ka pilikia o ka nohona.
In heavy rain, it can often run.	I ka ua nui, hiki pinepine ke kahe.
The soldiers lowered their weapons.	Ua hoʻohaʻahaʻa nā koa i kā lākou mau mea kaua.
I don’t think he could have done that.	ʻAʻole au i manaʻo ua hiki iā ia ke hana pēlā.
They say this is a disease.	'Ōlelo lākou he maʻi kēia.
Then you need a baking tray baked with flour.	A laila, pono ʻoe i kahi pahu bakena i hoʻomoʻa ʻia me ka palaoa.
The courtyard is five stories high.	ʻElima papa ke kiʻekiʻe o ka pā hale.
The people were shocked by this news.	Pīhoihoi ka lāhui i kēia nūhou.
She was the first woman to win this competition.	ʻO ia ka wahine mua i lanakila i kēia hoʻokūkū.
February is the driest month here.	ʻO Feberuari ka mahina maloʻo loa ma ʻaneʻi.
The young man finished his drink.	Hoʻopau ke kanaka ʻōpio i kāna mea inu.
Frank knew he had no idea what to do.	Ua ʻike ʻo Frank ʻaʻohe ona manaʻo i kāna mea e hana ai.
In the spring, cicadas sing loudly.	I ka pūnāwai, hīmeni nui nā cicadas.
People don't depend on rain to survive here.	ʻAʻole hilinaʻi nā kānaka i ka ua no ke ola ʻana ma ʻaneʻi.
Many animals were killed.	Ua pepehi nui ʻia nā holoholona.
Most of the rocks are removed from the solid rock.	Hoʻopau ʻia ka hapa nui o nā pōhaku mai loko mai o ka pōhaku paʻa.
Would you like to give me a pen?	Makemake ʻoe e hāʻawi mai iaʻu i peni?
He went to his bedroom and knocked on the door.	Hele ʻo ia i kona lumi moe a kīkī i ka puka.
Fish provides a good source of protein.	Hāʻawi ka iʻa i kumu maikaʻi o ka protein.
A missing group followed us home.	He pūʻulu nalo i hahai iā mākou i ka home.
Higher education is offered here.	Hāʻawi ʻia ka hoʻonaʻauao o ke ʻano kiʻekiʻe ma aneʻi.
The poor were replaced in most positions of power.	Ua pani ʻia ka poʻe ʻilihune mai ka hapa nui o nā kūlana mana.
Usually, he showed a great deal of anger.	ʻO ka mea maʻamau, ua hōʻike ʻo ia i kahi nui o ka huhū.
The machines can be used immediately for a variety of tasks.	Hiki ke hoʻohana koke ʻia nā mīkini no nā hana like ʻole.
The laws that have been passed are very strict.	Oolea loa na kanawai i hooholoia.
She helped him study for his last show.	Ua kōkua ʻo ia iā ia e aʻo no kāna hōʻike hope loa.
The asteroid exploded in Earth's atmosphere.	Pahū ka asteroid i ka lewa o ka honua.
The messenger spoke in quiet voices.	Ua kamaʻilio ka ʻelele me nā leo mālie.
It’s important to understand people.	He mea nui e hoʻomaopopo i nā kānaka.
Six people were killed.	Eono kanaka i make.
Stop that noise!	E hooki i kela walaau!
The priest there said the temple was sacred	Ua ʻōlelo ke kahuna o laila he laʻa ka luakini
Hats of all ages.	Nā pāpale koiki o nā makahiki a pau.
So the next morning, they all went to the	No laila, i ke kakahiaka aʻe, hele lākou a pau i ka
The museum has been renovated.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka hale hōʻikeʻike.
The kids were talking at a mile a minute.	E kamaʻilio ana nā keiki i hoʻokahi mile i ka minuke.
The big river flows through the trees.	Kahe ka muliwai nui ma waena o nā kumulāʻau.
Many young doctors went to work in labs.	Nui nā kauka ʻōpio i hele i ka hana ma nā labs.
The stone is engraved	Ua kahakaha ʻia ka pōhaku
The sentences were reduced from four to three years.	Ua hōʻemi ʻia nā hoʻopaʻi mai ʻehā a ʻekolu makahiki.
Local officials immediately complained to the high court.	Ua hoʻopiʻi koke nā luna kūloko i ka huhū i ka ʻaha kiʻekiʻe.
The relationship between humans and animals is complex.	He paʻakikī ka pilina ma waena o ke kanaka a me nā holoholona.
They had their own house, two cars, and a canoe.	Loaʻa iā lākou ko lākou hale ponoʻī, ʻelua kaʻa, a me kahi waʻa.
It was the first long walk of its kind.	ʻO ia ka hele wāwae lōʻihi mua loa o kona ʻano.
Both workers worked well because of their ages.	Ua hana maikaʻi nā mea hana ʻelua ma muli o ko lākou mau makahiki.
We started announcing, giving speeches.	Ua hoʻomaka mākou i ka hoʻolaha ʻana, me ka hana ʻana i nā haʻiʻōlelo.
This site has an interesting collection of antique furniture.	Loaʻa i kēia pūnaewele kahi hōʻiliʻili hoihoi o nā lako kahiko.
Raw milk can be deadly for children.	Hiki ke make i ka waiū maka no nā keiki.
This is the bird's favorite tree.	ʻO kēia ka lāʻau punahele a ka manu.
A dragon was seen through the mist.	Ua ʻike ʻia kahi deragona ma o ka ʻehu.
Scientists may need to try this idea.	Pono paha nā kānaka ʻepekema e hoʻāʻo i kēia manaʻo.
He finished his lunch, waiting for his next class.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna ʻaina awakea, me ke kali ʻana i kāna papa aʻe.
Some knights were dressed in armor.	Ua ʻaʻahu kekahi mau naita i ke kapa kila.
The broad forest was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka nahele ākea me ka hau.
These eye drops can give the eyes a little rest.	Hiki i kēia mau kulu maka ke hoʻomaha iki i nā maka i ʻā.
He carried his hat to her.	Hāpai ʻo ia i kona pāpale iā ia.
Cement is mixed with sand and gravel to make roads.	Hoʻohui ʻia ka sima me ke one a me ka ʻiliʻili e hana i nā alanui.
The soldiers forced the villagers to attend more religious services.	Ua koi nā koa i nā kamaʻāina e hele i nā hana pule he nui.
They come with snow.	Hele mai lakou me ka hau.
Starting today, we begin our vacation.	Hoʻomaka i kēia lā, hoʻomaka mākou i kā mākou hoʻomaha.
This town is famous for its earthenware.	Kaulana keia kulanakauhale i ka ipu lepo.
Both parks were very popular.	Ua kaulana loa nā paka ʻelua.
Don’t spoil your dinner with salt.	Mai hōʻino i kāu ʻaina ahiahi me ka paʻakai.
His shirt had only one button.	He pihi hoʻokahi wale nō kona pālule.
He agreed there was a lot of truth.	Ua ʻae ʻo ia he nui ka ʻoiaʻiʻo.
The economic crisis drove them out of their factories.	ʻO ka pilikia hoʻokele waiwai i hoʻokuʻu iā lākou mai kā lākou mau hale hana.
The house needs a new coat of paint.	Pono ka hale i kahi kapa pena hou.
He had a heart attack.	Ua loaʻa iā ia kahi maʻi puʻuwai.
The soft sand was soft on his feet no.	Ua ʻoluʻolu ke one palupalu i kona mau wāwae ʻaʻole.
The staff left for the day.	Ua haʻalele nā ​​limahana no ka lā.
Combine ingredients in the usual way.	E hoʻohui i nā meaʻai ma keʻano maʻamau.
It’s a very popular but tragic sporting event.	He hanana haʻuki kaulana loa ia akā pōʻino.
He was proud of his accomplishments.	Haʻaheo ʻo ia i kāna mau hana.
Yesterday was a day of mourning.	ʻO nehinei ka lā kanikau.
The "good, the bad" tree was embedded in the rock.	Ua hoʻokomo ʻia ka lāʻau "maikaʻi, ʻino" i loko o ka pōhaku.
Walking on the water always gives love.	ʻO ka hele ʻana ma ka wai e hāʻawi mau i kahi aloha.
He caught my eye and smiled at me.	Ua hopu ʻo ia i koʻu maka a minoʻaka iaʻu.
She went to the market to get food.	Hele ʻo ia i ka mākeke a loaʻa nā meaʻai.
Crowds, pollution, and collapse, plague cities all over the world.	Nui ka poʻe, haumia, a me ka hiolo ʻana, pilikia nā kūlanakauhale ma ka honua holoʻokoʻa.
Summer returns to the north, winter to the south.	Hoʻi hope ke kauwela ma ka ʻākau, hoʻoilo i ka hema.
There was no way to swim.	ʻAʻohe ala e ʻauʻau ai.
He was very small, no bigger than a boy.	He ʻuʻuku loa ʻo ia, ʻaʻole i ʻoi aku ma mua o ke keiki.
He called himself a martyr.	Kapa ʻo ia iā ia iho he martyr.
The average number of people has decreased this century.	Ua emi ka awelika kiʻekiʻe o nā kānaka i kēia kenekulia.
The accident came while the car was moving.	Ua hiki mai ka ulia i ka wa i kaa ai ke kaa.
That is the name of the beast!	ʻO ia ka inoa o ka holoholona!
He left without mercy.	Ua haʻalele ʻo ia me ke aloha ʻole.
She always looked at the cooking style.	Nānā ʻo ia i ke ala kuke kuke i nā manawa a pau.
I’m going to the theater today to see a play.	Ke hele nei au i ka hale keaka i kēia lā e ʻike i kahi pāʻani.
The leaves fall in the fall.	Hāʻule nā ​​lau i ka hāʻule.
Prices have fallen.	Ua hāʻule nā ​​kumukūʻai.
Fill the bowl with flour.	E hoʻopiha i ke kīʻaha me ka palaoa.
Chinese state news broke the reports.	Ua haʻi aku ka nūhou mokuʻāina Kina i nā hōʻike.
The troops were not well supplied.	Ua lako pono ole na koa.
I knew the answer.	Ua maopopo iaʻu ka pane.
Officials are demanding the land separate the businesses.	Ke koi nei nā luna i ka ʻāina e hoʻokaʻawale i nā ʻoihana.
He was looking at it in his mind.	E nānā ana ʻo ia ma kona noʻonoʻo.
Politicians often put mud in the mud.	Hoʻokomo pinepine ka poʻe kālai'āina i ka ʻalae.
His threats had no effect on him.	ʻAʻohe hopena o kāna mau ʻōlelo hoʻoweliweli iā ia.
The house had a large yard, five acres.	Nui ka pā o ka hale, ʻelima ʻeka.
The minister said education would be free.	Ua ʻōlelo ke kuhina e manuahi ka hoʻonaʻauao.
A cold wind in the desert.	He makani anu ma ka waoakua.
The man was punished for refusing to be his boss.	Ua hoʻopaʻi ʻia ke kanaka no ka hōʻole ʻana i kona luna.
You are progressing in life, you will see.	Ke holomua nei ʻoe i ke ola, e ʻike ʻoe.
Pour the lemon juice.	E ninini i ka wai lemon.
He served as district commissioner for several years.	Ua lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he komisina apana no kekahi mau makahiki.
Careful training is needed.	Pono ke aʻo akahele.
He reached out and touched the cloth.	Lalau aku la ia a hoopa aku i ka lole.
This bride is beautiful.	Nani kēia wahine mare.
It is a temptation to the unemployed.	He mea hoowalewale i ka poe hana ole.
She poured the tea into a plastic cup.	Ua ninini ʻo ia i ke kī i loko o ke kīʻaha plastik.
The number of homeless people has increased in the past year.	Ua piʻi ka nui o ka poʻe mahuka home ʻole i ka makahiki i hala.
The summer is hot.	He wela ke kauwela.
To cook, put the rice in a bowl.	No ka kuke ʻana, e kau i ka laiki i loko o ka pā.
The army was equipped with the latest weapons.	Ua lako ka pūʻali i nā mea kaua hou loa.
A small flying bird is in a large post next to it.	ʻO kahi manu lele liʻiliʻi aia i loko o kahi pou nui e pili ana.
His books describe world events.	Hōʻike kāna mau puke i nā hanana honua.
The snake crawled to the edge of the water.	Kolo aku ka nahesa i ka lihi o ka wai.
Reduce heat to cook the rice!	E hoʻemi i ka wela ke kuke i ka laiki!
He was a baseball cap.	He pāpale pōhili ʻo ia.
Be clear about your thoughts.	E hōʻike maopopo i kou mau manaʻo.
The elephant moved slowly into the room.	Neʻe mālie ka ʻelepani ma loko o ka lumi.
This flower is neatly arranged.	Ua hoʻonohonoho pono ʻia kēia pua.
We always complain there is no money.	Hoʻopiʻi mau mākou ʻaʻohe kālā.
He does not follow the norms.	ʻAʻole ʻo ia e hahai i nā mea maʻamau.
The dogs barked.	Hawele nā ​​ʻīlio.
He left.	Ua haʻalele ʻo ia.
The prime minister has a cup of tea.	He kīʻaha kī ko ke kuhina nui.
The number was immediately disputed by the man.	Ua hoʻopaʻapaʻa koke ʻia ka huina e ke kanaka.
They mocked him.	Ua hoʻohenehene lākou iā ia.
The minister announced that food aid would be released.	Ua hoʻolaha ke kuhina e hoʻokuʻu ʻia ke kōkua meaʻai.
He climbed in the middle, turned around and here.	Piʻi ʻo ia i waena, huli ʻo ia a ma ʻaneʻi.
He ran into the forest, walking to the tree line.	Holo ʻo ia i ka nahele, e hele ana i ka laina lāʻau.
The flight took three hours.	ʻEkolu hola ka lōʻihi o ka lele ʻana.
Extreme weather is common in this country.	He mea maʻamau ka ʻino nui ma kēia ʻāina.
The world would be destroyed if people did not change.	E luku ʻia ka honua inā ʻaʻole e loli nā kānaka.
He was a kind, loving man.	He kanaka lokomaikaʻi, aloha.
The year of strong governments is over.	Ua pau ka makahiki o nā aupuni ikaika.
He started to eat his lunch.	Hoʻomaka ʻo ia e ʻai i kāna ʻaina awakea.
The national fishing policy is completed at the gates.	Hoʻopiha ʻia ke kulekele lawaiʻa aupuni i nā puka.
He was tired of writing short stories.	Ua luhi ʻo ia i ke kākau ʻana i nā moʻolelo pōkole.
People often use internet numbers instead of phone numbers.	Hoʻohana pinepine ka poʻe i nā helu pūnaewele ma kahi o nā helu kelepona.
He wore a gold necklace around his neck.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lei gula ma kona ʻāʻī.
My uncle lives on the land.	Noho koʻu ʻanakala i ka ʻāina.
Every time the trains arrive, they fill up with people.	I kēlā me kēia manawa e hōʻea ai nā kaʻaahi, hoʻopiha lākou i nā kānaka.
This is a recipe for a simple cake.	He mea ʻai kēia no ka keke maʻalahi.
Without rain, the plants would be destroyed.	Me ka ua ʻole, pau nā mea kanu.
This is rubbish.	He ʻōpala loa kēia.
We need to think about our options.	Pono mākou e noʻonoʻo i kā mākou mau koho.
The church is a large church.	He halepule nui ka hale pule.
We were related as children.	Ua pili like mākou me he kamaliʻi.
The city is divided into three parts.	Ua māhele ʻia ke kūlanakauhale i ʻekolu ʻāpana.
Please correct me?	E ʻoluʻolu e hoʻoponopono iaʻu?
He lost his job during the economic crisis.	Ua nalowale kāna hana i ka wā pilikia o ka hoʻokele waiwai.
He drank the soda eagerly.	Ua inu ʻo ia i ka soda me ka makemake nui.
Volunteers wanted one.	Ua makemake nā mea manawaleʻa i hoʻokahi.
He had black hair and blue eyes.	He lauoho ʻeleʻele kona a me nā maka uliuli.
A papyrus file was found at the excavation site.	Ua loaʻa kahi waihona papyri ma ke kahua ʻeli.
This should not be done by children.	ʻAʻole pono e hana ʻia kēia e nā keiki.
Open the door and the poor boy will run.	Wehe ka puka a holo ke keiki ʻilihune.
The local newspaper did not say when he died.	ʻAʻole ʻōlelo ka nūpepa kūloko i kona make ʻana.
The offender was not punished.	ʻAʻole i hoʻopaʻi ʻia ka lawehala.
It is the home of ancient music.	ʻO ia ka home o nā mele kahiko.
Store water in the fridge.	E mālama i ka wai i loko o ka friji.
Harm can be the cause of illness.	Hiki i ka ʻino ke kumu i ka maʻi.
There is a well under the ice today.	He luawai ma lalo o ka hau hau i kēia lā.
Then he remembered the old woman.	A laila, hoʻomanaʻo ʻo ia i ka luahine.
It is very dangerous to walk on the road here.	He pōʻino loa ke hele ʻana i ke alanui ma ʻaneʻi.
The story of the atrocities committed against the elephants was described.	Ua hōʻike ʻia ka palapala moʻolelo i nā ʻano hana ʻino i nā ʻelepani.
Who wants a job in a factory?	ʻO wai ka makemake i kahi hana ma ka hale hana?
The story is a story.	ʻO ka moʻolelo, he moʻolelo.
He struck her three times.	Ua hahau ʻo ia i ʻekolu manawa.
The dog was lying close to the side of the car.	Moe kokoke ka ʻīlio ma ka ʻaoʻao o ke kaʻa.
The company that runs the theme park has development projects.	ʻO ka hui e hoʻokele nei i ka paka kumuhana he mau hoʻolālā hoʻonui.
Officials closed the school.	Ua pani nā luna i ke kula.
When a man is full of himself, he is proud.	Ina i piha ke kanaka ia ia iho, ua haaheo.
The gas has a strong odor.	He ʻala ikaika ko ke kinoea.
We would be evicted in two weeks.	E kipaku ʻia mākou i ʻelua pule.
The temperature can rise for up to six weeks.	Hiki ke piʻi ka piʻi ʻana o ka mahana i ʻeono pule.
A map showing the distribution of cargo at sea.	He palapala 'āina e hōʻike ana i ka māhele ʻana o nā ukana ma ka moana.
He felt tired and tired.	Ua ʻike ʻo ia i ka luhi a me ka luhi.
Who is that strange person?	ʻO wai kēlā kanaka ʻano ʻē?
The rain fell on the broad sides.	Ua hāʻule ka ua ma nā ʻaoʻao ākea.
After years of isolation, people can enjoy independence.	Ma hope o nā makahiki o ka noho kaʻawale ʻana, hiki i nā kānaka ke hauʻoli i ke kūʻokoʻa.
He lived in a small house near the beach.	Noho ʻo ia ma kahi hale liʻiliʻi kokoke i kahakai.
He did not know how to pay the bills.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike pehea e uku ai i nā bila.
Burning the lamp at both ends.	E puhi ana i ke kukui ma na welau elua.
I want to travel around the world.	Makemake au e hele a puni ka honua.
The two armies met in a fierce battle.	Ua hui nā pūʻali ʻelua i ke kaua ikaika.
The wolf entered the sheepfold.	Ua komo ka ʻīlio hae i loko o ka pā hipa.
It is thought that the past is alive.	Ua manaʻo ʻia ua ola ka wā i hala.
Criminal trials are said to be "sensitive."	Ua ʻōlelo ʻia he "sensitive" ka hoʻokolokolo hewa.
The number of homeless people has increased in recent years.	Ua piʻi ka nui o ka poʻe home ʻole i nā makahiki i hala iho nei.
All in all, the work didn’t go smoothly.	ʻO ka holoʻokoʻa, ʻaʻole i kūleʻa ka hana.
The second is very problematic.	Pilikia loa ka lua.
Paint the magic picture.	E pena i ke kiʻi kupua.
The terrorists fired a car bomb.	Pahu ka poʻe hoʻoweliweli i kahi pōkā kaʻa.
He will be prosecuted for corruption.	E hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka palaho.
The company’s value has increased significantly.	Ua piʻi nui ka waiwai o ka hui.
He looked carefully into the room.	Nānā akahele ʻo ia i loko o ka lumi.
Wilson moved to accept the presidency.	Ua neʻe ʻo Wilson e ʻae i ka pelekikena.
The poorer children work harder and don't get paid.	ʻO ke keiki ʻilihune, ʻoi aku ka hana a me ka uku ʻole.
John is probably the best person in town.	ʻO John paha ka mea ʻoi aku ka maikaʻi o ke kauhale.
Another pattern is seen here.	Ua ʻike ʻia kekahi ʻano ma ʻaneʻi.
The ingredients for the rice cake are provided to the companies	Hāʻawi ʻia nā mea hana no ka keke raiki i nā hui
Don't forget to lock the door.	Mai poina e laka i ka puka.
Remember the golden rule!	E hoʻomanaʻo i ke kānāwai gula!
After reading this article, you should be aware of the problems.	Ma hope o ka heluhelu ʻana i kēia ʻatikala, pono ʻoe e hoʻomaopopo i nā pilikia.
The air was calm.	Ua malie wale ka ea.
Few ships would be protected by that storm.	Kakaʻikahi ka moku e pale ʻia e kēlā ʻino.
Only thirty people came.	He kanakolu wale nō ka poʻe i hele mai.
She told me she loved him more than anything else.	Ua ʻōlelo ʻo ia iaʻu ua aloha ʻo ia iā ia ma mua o nā mea āpau.
The wheels were pointed.	Ua kuhikuhi ʻia nā huila.
He stayed one day.	Ua noho ʻo ia i hoʻokahi lā.
Young people are not new children.	ʻAʻole he kamaliʻi hou nā ʻōpio.
The company is not stable.	ʻAʻole paʻa ka hui.
Habits are hard to break.	Paʻakikī ke hoʻopau ʻia nā maʻamau.
William got a job in a factory.	Ua loaʻa iā William kahi hana ma kahi hale hana.
The family moved to town this year.	Ua neʻe ka ʻohana i ke kaona i kēia makahiki.
An estimate of the future price of oil.	He kuhi no ke kumukuai o ka aila e hiki mai ana.
There was no one in the room.	ʻAʻohe kanaka i loko o ka lumi.
The new president is likely to continue the policies of his predecessor.	E hoʻomau paha ka pelekikena hou i nā kulekele o kona mua.
Second, we need three cups of white bread.	ʻO ka lua, pono mākou i ʻekolu kīʻaha palaoa keʻokeʻo.
Not much is known about his youth.	ʻAʻole nui ka ʻike e pili ana i kona wā ʻōpiopio.
Many farmers rely on the monsoon for their livelihood.	Nui ka poʻe mahiʻai e hilinaʻi nei i ka monsoon no ko lākou ola.
Hitler summoned his superiors.	Ua kii aku o Hitler i kona mau luna nui.
He loved sports.	Ua makemake nui ʻo ia i ka haʻuki.
His story is moving on.	Ke neʻe nei kāna moʻolelo.
Take one teaspoon of sour cream.	E lawe i hoʻokahi teaspoon o ka ʻaila ʻawaʻawa.
Weight gain is a health problem for most men.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ke kaumaha he pilikia kino no ka hapa nui o nā kāne.
No one argued.	ʻAʻohe kanaka i hoʻopaʻapaʻa.
the clouds in the sky were silent.	lana molowa na ao ma ka lani.
Do not forget the field.	Poina ʻole ke kahua.
When released from oxygen, this compound becomes a white salt.	Ke hoʻokuʻu ʻia i ka oxygen, lilo kēia pūhui i paʻakai keʻokeʻo.
I read a short book before.	Ua heluhelu au i kahi puke pōkole ma mua.
The cat sat on the mat.	Noho ka popoki ma luna o ka moena.
He had a disease called thalassemia.	Ua loaʻa ʻo ia i kahi maʻi i kapa ʻia ʻo thalassemia.
Some days, he hardly ate.	I kekahi mau lā, ʻaneʻane ʻole ʻo ia e ʻai.
The forest is growing better this year.	ʻOi aku ka ulu o ka nahele i kēia makahiki.
See and understand the language that is spoken.	ʻIke a ʻike i ka ʻōlelo i ʻōlelo ʻia.
He had few guests, except for his cat.	He kakaikahi kona mau malihini, koe wale no kana popoki.
The problem of refugees.	ʻO ka pilikia o ka poʻe mahuka.
He gave power to his son last year.	Hāʻawi ʻo ia i ka mana i kāna keiki i ka makahiki i hala.
He was imprisoned for beating his wife.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ka hahau ʻana i kāna wahine.
The street was full of rioters.	Ua piha ke alanui i ka poe hoohaunaele.
He uploaded his best photo to the album.	Ua hoʻouka ʻo ia i kāna kiʻi maikaʻi loa i ka album.
Before, she was a good cook.	Ma mua, he kuke maikaʻi ʻo ia.
I climbed into the steam bath.	Piʻi au i loko o ka ʻauʻau ʻauʻau mahu.
The money was heavy.	Ua kaumaha ke kālā.
This heiau has ancient images.	He mau kii kahiko ko keia heiau.
The flour mixture increases the flour.	Hoʻonui ka paila palaoa i ka palaoa.
Some foods melt better than others.	Hoʻoheheʻe ʻia kekahi mau meaʻai ma mua o nā mea ʻē aʻe.
For the best taste, squeeze the butter with a spatula.	No ka ʻono maikaʻi loa, e kaomi i ka pata me ka spatula.
Groups of friends are formed near the forest.	Hoʻokumu ʻia nā pūʻulu hoa ma kahi kokoke i ka nahele.
He ate fruits, pork and flour.	ʻAi ʻo ia i nā hua, ka puaʻa a me ka palaoa.
He picked up the dirt from his feet.	Ua ʻohi ʻo ia i ka lepo mai kona mau wāwae.
He was a small and fast dog.	He ʻīlio liʻiliʻi a wikiwiki hoʻi.
Before he died, he left me something in his will.	Ma mua o kona make ʻana, haʻalele ʻo ia iaʻu i kekahi mea ma kāna palapala kauoha.
The historic park is at the back of the property.	Aia ka paka mōʻaukala ma hope o ka ʻāina.
Two large rocks quickly blocked the path of the car.	Ua ālai koke nā pōhaku nui ʻelua i ke ala o ke kaʻa.
Letters in the office have faded over the years.	Ua mae nā leka ma ke keʻena i ka makahiki.
But why are you doing that?	Akā, no ke aha ʻoe e hana nei pēlā?
One answer is not enough.	ʻAʻole lawa ka pane hoʻokahi.
The miners are hard workers.	He poʻe hana paʻa ka poʻe miners.
The ripe fruit is very firm.	Paa loa ka hua pala.
People from the city are enjoying a day at the beach.	E leʻaleʻa ana nā poʻe mai ke kūlanakauhale i kahi lā ma kahakai.
Hunger has a role to play in leading people into sin.	He kuleana ko ka pōloli i ke alakaʻi ʻana i ka poʻe i ka hewa.
He visited his local health center, without hesitation.	Ua kipa mau ʻo ia i kāna keʻena olakino kūloko, me ka makemake ʻole.
You will be well received by the servants.	E hoʻokipa maikaʻi ʻia ʻoe e nā kauā.
He hopes to buy the railroad knife next year.	Manaʻolana ʻo ia e kūʻai i ka pahi kaʻaahi i kēia makahiki aʻe.
The people claimed responsibility for this land.	Ua ʻōlelo ka poʻe piʻi i ke kuleana o kēia ʻāina.
Governments are very concerned about the health of their citizens.	Ke hopohopo nui nei nā aupuni i ke olakino o nā kamaʻāina.
The medal is released from a purple ribbon.	Hoʻokuʻu ʻia ka mekala mai kahi lipine poni.
Political approval numbers began to plummet.	Ua hoʻomaka koke ka hāʻule ʻana o nā helu ʻae ʻia o ka mea kālai'āina.
The water turns to water after it is cooled.	Lilo ka wai i wai ma hope o ka hoʻoluʻu ʻana.
The bitter controversy continued.	Ua hoʻomau nā hoʻopaʻapaʻa ʻawaʻawa.
Distinguished guests sit first.	Noho mua nā malihini hanohano.
It's kind of a town.	He ʻano kaona.
This mountain can boast of its own waterfall.	Hiki i kēia mauna ke kaena i kona wailele ponoʻī.
The women stood still.	Kū mālie nā wāhine.
Place the peaches in a clean bowl.	E kau i nā peaches i loko o kahi pola maʻemaʻe.
The controversy has continued for years.	Ua hoʻomau ka hoʻopaʻapaʻa no nā makahiki.
Life is short.	He pōkole ke ola.
The king's true servant threatened his life.	ʻO ke kauā ʻoiaʻiʻo o ke aliʻi i hoʻoweliweli i kona ola.
The roads here are terrible.	He weliweli na alanui maanei.
Although difficult to understand, these words are slightly different.	ʻOiai paʻakikī ke ʻike, ʻokoʻa iki kēia mau ʻōlelo.
The snake just lived there, but it wasn't.	Noho wale ka nahesa i laila, ʻaʻole naʻe.
The closer the relationship, the stronger the feeling.	ʻO ka pili kokoke, ʻoi aku ka ikaika o ka manaʻo.
The woman was carrying a heavy bag on her back.	Hāpai ka wahine i kahi ʻeke kaumaha ma kona kua.
The families of the visitors stood in front of the city gates.	Ua kū ka ʻohana o ka poʻe malihini ma ke alo o nā ʻīpuka o ke kūlanakauhale.
Many of the men in the area were foreigners.	Nui nā kāne ma ia wahi he poʻe malihini.
The sea was calm, as the sailor wished.	Ua mālie ke kai, e like me ka makemake o ka luina.
Don’t bother with silence!	Mai pilikia me ka hāmau!
The girl's face was clean.	Maʻemaʻe ka helehelena o ke kaikamahine.
People need to tell who drives them.	Pono nā kānaka e ʻōlelo i ka mea nāna lākou e hoʻokele.
After this, the train runs.	Ma hope o kēia, holo kaʻaahi.
The time limit for this experiment was five minutes.	ʻElima mau minuke ka palena manawa no kēia hoʻokolohua.
The certification of the employer.	ʻO ka hōʻoiaʻiʻo o ka mea ʻimi hana.
The air of the earth is burning.	Ke wela nei ke ea o ka honua.
The composer wrote the lines above.	Ua kākau ka haku mele i nā laina ma luna.
Citizens of many cultures have been affected by climate change.	Ua hoʻopilikia ʻia nā kamaʻāina o nā moʻomeheu he nui i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
With baseball bats, the police chased the fleeing thieves.	Me nā ʻōpeʻapeʻa pōhili, ua alualu ka mākaʻi i nā ʻaihue e holo ana.
Find the second chapter of the book.	E huli i ka mokuna ʻelua o ka puke.
People see all colors in the light.	ʻIke nā kānaka i nā kala āpau i ka mālamalama.
I clean and dry the rice.	Hoʻomaʻemaʻe au a hoʻomaloʻo i ka laiki.
He could not understand the reason for his sadness.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i ke kumu o kona ʻano kaumaha.
The cavalry ran in the mist, declaring victory.	Ua holo na koa lio iloko o ka noe, e hoike ana i ka lanakila.
For centuries, salt has been important.	No nā kenekulia, he mea nui ka paʻakai.
The car is still there.	Aia nō ke kaʻa ma laila.
The magician was thrown, and the warriors were victorious.	Ua hoʻolei ʻia ke kilo, ua lanakila nā koa.
Our election journey was a disaster.	He pōʻino kā mākou huakaʻi koho.
The result of the crisis is in our education system.	Aia ka hopena o ka pilikia i loko o kā mākou ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
Thousands of protesters descended on the city center.	Ua iho mai na tausani o na mea hoikeike ma ke kikowaena o ke kulanakauhale.
The new minister believes in free speech.	Manaʻo ke kuhina hou i ka ʻōlelo kūʻokoʻa.
The last world was banished.	Ua kipaku ʻia ka honua hope loa.
He was very interested in everything related to science.	Nui kona hoihoi i nā mea a pau e pili ana i ka ʻepekema.
These buttons need to be re -stitched.	Pono e humuhumu hou ʻia kēia mau pihi.
He cut the fresh okra, happy to make it.	Ua ʻoki ʻo ia i ka ʻokra hou, hauʻoli i ka hana ʻana.
They were dressed in beautiful clothes.	Ua ʻaʻahu lākou i nā lole nani.
The problem was discovered.	Ua ʻike ʻia ka pilikia.
It traveled along the remnant optical axis	Ua hele ʻo ia ma ke kinikini koena optical axis
Both of her parents were missing.	Ua nalowale kona mau mākua ʻelua.
They run on the road.	Holo lākou ma ke alanui.
There are many benefits to using gas as fuel.	He nui nā pōmaikaʻi o ka hoʻohana ʻana i ke kinoea i wahie.
Police have restored the situation in the city.	Ua hoʻihoʻi hou ka mākaʻi i ke kūlana ma ke kūlanakauhale.
How did you get to this point?	Pehea ʻoe i hiki ai i kēia hopena?
The explosions broke the morning calm.	Na nā pahū i wāwahi i ka mālie o ke kakahiaka.
The Emperor ordered a celebration of his anointing	Ua kauoha ka Emepera e hoʻolauleʻa i kona poni ʻia
The birds are beautiful.	Nani nā manu.
He edited the discussion.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i ke kūkākūkā.
Do not push hard on the table.	Mai hoʻokuke ikaika i ka papaʻaina.
Usually, the river is polluted by industrial waste.	ʻO ka maʻamau, haumia ka muliwai e nā ʻōpala hale hana.
It is very harmful to medicine.	He mea ʻino loa ia i ka lāʻau.
He had no interest in politics.	ʻAʻohe ona hoihoi i ka politika.
His family moved frequently during his childhood.	Ua neʻe pinepine kona ʻohana i kona wā kamaliʻi.
His capture cast darkness all around parliament.	ʻO kona pio ʻana i hāpai i ka pōʻeleʻele a puni ka pāremata.
A physically fit man begging.	He kanaka kino kino e noi ana.
The fish are soft.	He mau mea palupalu ka iʻa.
He watched as the stone was set.	Nānā akula ʻo ia i ke kau ʻana o ka pōhaku.
The death symptoms were obvious.	Ua maopopo nā hōʻailona make.
Years ago	ʻO nā makahiki i hala
A beautiful girl will be seen.	E ʻike ʻia ana kahi kaikamahine uʻi.
He used his lunch to walk his dogs.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna ʻaina awakea e hele wāwae ana i kāna mau ʻīlio.
As if by magic, her beauty fascinated her.	Me he mea lā ma ke kilokilo, ua hoʻonanea kona nani iā ​​ia.
The great days of the land to come.	ʻO nā lā nui loa o ka ʻāina e hiki mai ana.
In some countries, medicines are widely sold on the streets.	I kekahi mau ʻāina, kūʻai ākea ʻia nā lāʻau lapaʻau ma nā alanui.
He was very tired after a long walk.	Ua luhi loa ʻo ia ma hope o ka hele lōʻihi.
The prince is a dwarf.	He dwarf ke keikialii.
The bridge is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei ke alahaka.
The land receded.	Ua kauo ka emi ʻana o ka ʻāina i lalo.
Throw away those old books.	E kiola i kēlā mau puke kahiko.
The fruit has become raw.	Ua lilo ka hua i maka.
He woke up to write his paper.	Ua ala ʻo ia i ke kākau ʻana i kāna pepa.
Do your best to memorize each fact.	E hana maikaʻi e hoʻopaʻanaʻau i kēlā me kēia ʻoiaʻiʻo.
The whole valley was filled with laughter.	Ua piha ke awawa a pau i ka ʻakaʻaka.
It’s a test of wisdom.	He ho'āʻo naʻauao.
The train arrived ten minutes late.	Ua hōʻea ke kaʻaahi he ʻumi mau minuke lohi i ke kahua.
He sounds good, he lost his mind	Maikaʻi ʻo ia e kani nei, ua pau kona manaʻo
He protected his servants from thieves.	Ua hoʻomalu ʻo ia i kāna poʻe kauā mai nā ʻaihue.
He seemed to know what was going on.	Me he mea lā ua maopopo iā ia ka mea e hana nei.
So you don't tell anyone.	No laila, ʻaʻole ʻoe e haʻi aku i kekahi.
Late students should ask the teacher for help.	Pono nā haumāna lohi e noi i ke kumu no ke kōkua.
He asked the public for money.	Ua noi ʻo ia i ka lehulehu no ke kālā.
There is the danger of sin.	Aia ka pilikia o ka hewa.
Do you think so?	Manaʻo nui ʻoe?
People know that money is very important.	Ua ʻike ka poʻe he mea pono loa ke kālā.
His work took him around the world.	ʻO kāna hana i lawe iā ia a puni ka honua.
A modern building is a reminder from bygone eras.	ʻO kahi hale o kēia wā he mea hoʻomanaʻo mai nā au i hala.
In her new outfit, she looks like a movie star.	I loko o kona kapa hou, ua like ia me ka hōkū kiʻiʻoniʻoni.
He was won by the idea of ​​first thought.	Ua lanakila ʻo ia e ka manaʻo o ka manaʻo mua.
A production company has collapsed.	Ua hāʻule kahi hui hoʻopuka.
There are only a few families left.	He kakaikahi wale na ohana i koe.
Peel the garlic.	Peel i ke kālika.
Even in times of war, composers do.	ʻOiai i ka wā kaua, hana nā haku mele.
The going upland, itʻs hotter.	ʻO ka hele ʻana i uka, ʻoi aku ka wela.
The crabs are cooking in the sun.	E kālua ana nā pāpaʻi i ka lā.
The food was ready.	Ua mākaukau ka ʻai.
This song can be read in several ways.	Hiki ke heluhelu ʻia kēia mele ma kekahi ʻano.
He was careful not to step on her toes.	Ua akahele ʻo ia ʻaʻole e hehi i kona manamana wāwae.
Given more time, it can change.	Hāʻawi ʻia ka manawa hou, hiki ke hoʻololi.
Its purpose is to increase the happiness of the world.	ʻO kāna kumu e hoʻonui ai i ka hauʻoli o ka honua.
Do not throw it into the lake.	Mai kiola i loko o ka loko.
Read a book.	Heluhelu he puke.
He quickly turned when he saw her face.	Huli koke ʻo ia i kona ʻike ʻana i kona helehelena.
Travel was expensive and was not used to transport passengers.	He pipiʻi ka huakaʻi kaʻahele, a ʻaʻole hoʻohana ʻia no ka lawe ʻana i nā mea holo.
Because the people thought well of them, no one blamed them.	Ma muli o ka manaʻo maikaʻi o ka poʻe iā lākou, ʻaʻohe mea i ʻāhewa iā lākou.
When he had finished, he leaned forward, looking forward.	I ka pau ana o kana, hilinai aku la ia imua, nana i mua.
There was an atmosphere of suspicion hovering over the meeting.	He ea hoohuoi e kau ana maluna o ka halawai.
Thousands of homes were destroyed.	Ua luku ʻia he mau tausani hale.
This word must be spelled correctly.	Pono e kaha ʻokoʻa kēia ʻōlelo.
This trade route was established thousands of years ago.	Ua hoʻokumu ʻia kēia ala kalepa i mau tausani makahiki i hala.
Use plastic wrap to cover the cup.	E hoʻohana i ka ʻili plastik e uhi i ke kīʻaha.
The health of the prisoners is relatively poor.	Liʻiliʻi iki ka olakino o nā paʻahao.
Place the wood on the cutting board.	E kau i ka wahie ma ka papa ʻoki.
Children are vulnerable assets.	ʻO nā keiki he mau waiwai pōʻino.
His words were thoughtful.	ʻO kāna kamaʻilio ʻana he manaʻo.
The restaurant is located behind the main kitchen.	Aia ka hale ʻaina ma hope o ka lumi kuke nui.
He did not want to reveal his secrets.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hōʻike i kāna mau mea huna.
The risk of falls is slightly reduced.	Ua emi iki ka pilikia o ka haule ana.
Doubt is the smell of death.	ʻO ke kānalua ka honi o ka make.
The monkey climbs the tree.	Piʻi ka monkey i ka lāʻau.
The house was built of stone.	Ua kūkulu ʻia ka hale me ka pōhaku.
His breath rose.	Ua piʻi aʻe kona hanu.
It was past twelve o'clock.	Ua hala ka uaki i ka ʻumikūmālua.
The work was difficult.	Ua paʻakikī ka hana.
There are no weeds in the garden.	ʻAʻohe nahelehele ma ka māla.
The lives of the villagers will be easier.	E maʻalahi ke ola o nā kamaʻāina.
The cats began to fight for a new killer.	Ua hoʻomaka nā pōpoki e hakakā no kahi pepehi hou.
This land is rich in coal.	Ua waiwai kēia ʻāina i ka lanahu.
The meeting will begin in ten minutes.	Hoʻomaka ka hālāwai i loko o ʻumi mau minuke.
It was even colder.	Ua ʻoi aʻe ke anu.
The room was filled with the rich voice of the singer.	Ua piha ka lumi i ka leo waiwai o ka mea mele.
Finally, he sat down and folded his arms.	I ka hopena, noho ʻo ia i lalo a pelu ihola i kona mau lima.
The house is beautiful.	He nani ka hale.
Big waves crash on the rocks.	Hāʻule nā ​​nalu nunui i nā pōhaku.
He sang with his daughter.	Ua hīmeni ʻo ia me kāna kaikamahine.
The grass is thick and green.	He manoanoa a he uliuli ka mauu.
The man has done wrong.	Ua hana ʻino ke kanaka.
The fireplaces in the house were burned with firewood.	Ua puhi ʻia nā kapuahi o ka hale i ka wahie.
Fruits and vegetables have a variety of nutrients.	Loaʻa i nā huaʻai a me nā mea kanu nā meaʻai like ʻole.
Very few people die from the disease in this area.	Kakaikahi ka poe make i ka mai ma keia wahi.
That is another word of instruction.	He ʻōlelo kuhikuhi ʻē aʻe kēlā.
The people will not accept the water of the polluted river.	ʻAʻole ʻae ka poʻe i ka wai o ka muliwai haumia.
They buy where they want.	Kūʻai lākou i nā wahi a lākou e makemake ai.
The size of a plastic button is just right.	Ua kūpono ka nui o kahi pihi plastic.
The cow smiled softly.	Ua minoaka malie ka bipi.
The paper for this room is in this library.	Aia ka pepa no keia lumi ma keia waihona.
The house has become a symbol of beauty.	Ua lilo ka hale i hōʻailona o ka nani.
The band is very popular.	Ua kaulana loa ka bana.
Begin to plan the positions of the satellites.	E hoʻomaka e hoʻolālā i nā kūlana o nā satelite.
The dog seemed friendly, sniffing the air.	Me he mea lā ʻoluʻolu ka ʻīlio, e honi ana i ka lewa.
The day turns to the night.	Ke huli nei ke ao i ka pō.
This improves the quality of the streams.	ʻO kēia ka mea e hoʻomaikaʻi ai i ka maikaʻi o nā kahawai.
Forests provide timber, and tobacco is the source of wealth.	Hāʻawi nā ululāʻau i ka lāʻau, a ʻo ka paka ke kumu waiwai.
Don’t choose a phone host.	Mai koho i ka mea hoʻokipa kelepona.
The teacher confronted him with questions.	Ua hoʻopuka ke kumu iā ia me nā nīnau.
Local leaders have begun to consider raising the minimum wage.	Ua hoʻomaka nā alakaʻi o ka ʻāina e noʻonoʻo e hoʻonui i ka uku haʻahaʻa.
He was very worried.	Ua hopohopo loa ʻo ia.
He quickly disappeared into the corner.	Nalo koke ʻo ia ma ke kihi.
That house is old.	He kahiko kēlā hale.
The electrician fixes the light source.	Hoʻoponopono ka mea uila i ke kumu kukui.
Many people came to see him.	He nui ka poʻe i hele mai e ʻike iā ia.
He had a standing ovation.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻoliʻoli kū.
Most people like this kind of bread.	Makemake ka hapa nui o ka poʻe i kēia ʻano berena.
Make payments on time.	Hana i nā uku i ka manawa.
The key is perseverance.	ʻO ke kī ʻo ka hoʻomau.
There was a lot of knowledge.	Ua nui ka ʻike.
Students of the district will win the first prize.	E lanakila ana nā haumāna o ka apana i ka makana mua.
He puts on his clothes before going out.	Hoʻokomo ʻo ia i ke kapa ma mua o ka hele ʻana i waho.
The pictures were taken using a powerful camera.	Ua kiʻi ʻia nā kiʻi me ka hoʻohana ʻana i kahi kāmela ikaika.
Collect your medicine.	E hōʻiliʻili i kāu lāʻau lapaʻau.
The bartender counted the money.	Ua helu ke kanaka bartender i ke kālā.
There is no property.	Aole waiwai.
Do you know twenty words?	Maopopo iā ʻoe i nā huaʻōlelo he iwakālua?
He slowly descended from the porch	Ua iho mālie ʻo ia mai ka lanai mai
Roll up the crab and cut into pieces.	E ʻōwili i ka pāpaʻi a ʻokiʻoki i ʻāpana.
A group of hikers went for the mountain.	Ua hele aku kekahi pūʻulu holo wāwae no ke kuahiwi.
If you start to hurt, sit down.	Inā hoʻomaka ʻoe e ʻeha, e noho i lalo.
Although women benefit less than men from management.	ʻOiai ua emi ka pōmaikaʻi o nā wāhine ma mua o nā kāne mai ka hoʻoponopono ʻana.
Then, add the white flour to the mixture.	A laila, e hoʻohui i ka palaoa keʻokeʻo i ka hui.
It's hard to fall asleep.	Paʻakikī ka hiamoe ʻana.
The rich man sold a large amount of property.	Ua kuai ke kanaka waiwai i ka waiwai nui.
Small birds can fly.	Hiki i nā manu liʻiliʻi ke lele.
The opponents won, the incumbent side won.	Ua lanakila ka poʻe kūʻē, ua lanakila ka ʻaoʻao incumbent.
The research was based on votes from government agencies and private citizens.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka noiʻi i nā balota mai nā keʻena aupuni a me nā kamaʻāina pilikino.
The room was filled with hundreds of people.	Ua piha ka lumi i nā haneli haneli.
The fishpond was as dry as a glass cover.	Ua maloʻo ka loko iʻa me he uhi aniani lā.
The answer is short.	He pōkole ka pane.
The blonde girl ran up the escalator.	Holo aku ke kaikamahine blonde i ka escalator.
We had trouble entering all the words on each card.	Ua pilikia mākou i ka hoʻokomo ʻana i nā huaʻōlelo a pau ma kēlā me kēia kāleka.
Where a mysterious figure appeared on his face.	Kahi i ʻike ʻia ai kahi hiʻohiʻona pohihihi i kona alo.
There is no place here to look.	ʻAʻohe wahi ma ʻaneʻi no ka nānā ʻana.
Do not forget to breathe.	Mai poina e hanu.
The kids were happy with this.	Ua hauʻoli nā keiki i kēia.
When he returned, he was asleep.	I kona hoʻi ʻana mai, ua hiamoe ʻo ia.
Honor and responsibility stand in the way of true love.	Kū ka hanohano a me ke kuleana ma ke ala o ke aloha ʻoiaʻiʻo.
I went to the forest last summer.	Ua hele au i ka nahele i ke kauwela i hala.
It is not against the law to catch foxes.	ʻAʻole kūʻē i ke kānāwai ka hopu ʻalopeke.
Surprisingly, we pulled it off.	ʻO ka mea kupanaha, ua huki mākou iā ia.
Love is the source of goodness and happiness.	ʻO ke aloha ke kumu o ka maikaʻi a me ka hauʻoli.
The house was demolished a few months ago.	Ua wāwahi ʻia ka hale i kekahi mau mahina i hala.
He denied knowing the thief.	Hōʻole ʻo ia i ka ʻike o ka ʻaihue.
The new president of the group is an eyewitness.	ʻO ka pelekikena hou o ia hui he mea ʻike maka.
He slowly opened the car door.	Wehe mālie ʻo ia i ka puka kaʻa.
He pulled out a large book.	Huki ʻo ia i kahi puke nui.
Let’s finish with champagne.	E hoʻopau kākou i ka champagne.
The only living things are animals and plants.	ʻO nā mea ola wale nō he mau holoholona a me nā mea kanu.
It is not possible to go to the mountains and rivers without a lot of effort.	ʻAʻole hiki ke hele i nā mauna a me nā muliwai me ka hoʻoikaika nui ʻole.
He often complains and complains of insomnia.	Hoʻopiʻi pinepine ʻo ia a hoʻopiʻi i ka insomnia.
Please move that box to the center of the room.	E ʻoluʻolu e hoʻoneʻe i kēlā pahu i waenakonu o ka lumi.
Waiting for their turn to speak.	Ke kali nei i ko lākou manawa e ʻōlelo ai.
He wrote a letter to the prime minister.	Ua kākau ʻo ia i kahi leka i ke kuhina nui.
He kissed her.	Honi ʻo ia iā ia.
Not too long ago, this was a desert.	ʻAʻole i lōʻihi loa ma mua, he wao nahele kēia.
Water increases during the winter.	Hoʻonui ka wai i ka wā hau.
It’s an important statistical information.	ʻO kahi ʻike helu koʻikoʻi.
His white teeth gleamed with his smile.	Ua ʻōlinolino kona mau niho keʻokeʻo i kona ʻakaʻaka.
At the end of the road is a deep valley.	Aia ma ka hope o ke alanui he awāwa hohonu.
The carpenter picks up a piece of carrot.	Hoʻopaʻa ke kamanā i kahi ʻāpana o ke kāloti.
The commuter train hit the train carrying the school children.	Ua paʻi ke kaʻaahi commuter i ke kaʻaahi e lawe ana i nā keiki kula.
He studied accounting.	Ua aʻo ʻo ia i ka helu kālā.
Do not be discouraged.	Mai hoʻonāwaliwali.
The village is on a hill.	Aia ke kauhale ma luna o ka puʻu.
Volunteers dug ditches and built bridges.	Ua ʻeli nā limahana manawaleʻa i nā ʻauwai a hana i nā alahaka.
My father designed the machine.	Hoʻolālā koʻu makuakāne i ka mīkini.
These necklaces are well made from glass.	Hana maikaʻi ʻia kēia mau lei pōʻai mai ke aniani.
The United States has always relied on scientific knowledge.	Ua hilinaʻi mau ʻo ʻAmelika i kāna ʻike ʻepekema.
I wake up early every day.	Ala koke au i kēlā me kēia lā.
There is no law to deceive the counting here.	ʻAʻole kānāwai e hoʻopunipuni i ka helu ʻana ma ʻaneʻi.
This site is full of tourists.	Ua piha keia kahua i ka poe makaikai.
He worked as a teacher.	Hana ʻo ia ma ke ʻano he kumu.
The scientist wrote an example here.	Ua kākau ke kumu ʻepekema i kekahi hoohalike ma ʻaneʻi.
The artist uses brushes to create a masterpiece.	Hoʻohana ka mea pena i nā palaki e hana i kahi haku hana.
The strong wind blew the leaves.	ʻO ka makani ikaika i pā ʻia nā lau.
He died of old age.	Ua make ʻo ia i ka ʻelemakule.
Here are my choices for next week.	Eia ka'u mau koho no keia pule ae.
Apples are popular.	Ua kaulana nā ʻāpala.
The bright light blinded me.	Ua makapō ka mālamalama mālamalama iaʻu.
He poured some water into the cup.	Ua ninini ʻo ia i kahi wai i loko o ke kīʻaha.
Considering the conditions, it’s hard to tell them.	Ke noʻonoʻo nei i nā kūlana, paʻakikī ke haʻi ʻana iā lākou.
These words are spoken in a soft, watery voice.	Hoʻopuka ʻia kēia mau ʻōlelo me ka leo palupalu a wai.
Beautiful business is built on advertising.	Kūkulu ʻia ka ʻoihana nani ma ka hoʻolaha.
He challenged his boss to a duel.	Ua hoʻokūkū ʻo ia i kāna haku hana i ka duel.
This situation is getting worse.	Ke piʻi nui nei kēia kūlana.
The company encourages employees to think.	Paipai ka hui i nā limahana e noʻonoʻo.
The lead was used to make fences.	Hoʻohana ʻia ke kēpau no ka hana ʻana i nā pā.
Some people think this is a sacred place.	Manaʻo kekahi poʻe he wahi kapu kēia.
It was a very warm day.	He lā mehana loa ia.
Overall, most employees received nothing from the contract.	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, ʻaʻohe mea i loaʻa i ka hapa nui o nā limahana mai ke kuʻikahi.
It’s very difficult.	He paʻakikī loa.
Some historians believe that these events actually took place.	Manaʻo kekahi poʻe kākau moʻolelo ua hana maoli kēia mau hanana.
Their opinions do not always indicate agreement.	ʻAʻole hōʻike mau ko lākou mau manaʻo i ka ʻae like.
They quickly moved to the door.	Neʻe koke lākou i ka puka.
The flower pierced the heart of the deer.	Ua hou ka pua i ka puʻuwai o ka dia.
Some large office buildings have thousands of cars.	ʻO kekahi mau hale keʻena nui he mau kaukani kaʻa.
They promised to release the money immediately.	Ua hoʻohiki lākou e hoʻokuʻu koke i ke kālā.
After a while of illness, he recovered.	Ma hope o kekahi manawa o ka maʻi, ua ola hou ʻo ia.
They know life is a big problem.	Ua ʻike lākou i ke ola he pilikia nui.
Bring your dog into this house.	E lawe mai i kāu ʻīlio i loko o kēia hale.
When the building was finished he would live in this office.	Ma hope o ka pau ʻana o ke kūkulu ʻana, e noho ʻo ia ma kēia keʻena.
The fire was burning in the forest.	Ua ʻā ke ahi i loko o ka ululāʻau.
The deadline is approaching.	Ke kokoke mai nei ka lā palena.
The betrayer is described as a monstrous phantom.	Hoʻopili ʻia ka mea kumakaia ma ke ʻano he phantom monstrous.
The prophecy said the sun would shine.	Ua ʻōlelo ka wanana e ʻā ana ka lā.
And proper optics.	A me nā optics kūpono.
Two cups of milk, please.	ʻElua kīʻaha waiu, e ʻoluʻolu.
Her personal story tells of her overcoming a difficult childhood.	Hōʻike kāna moʻolelo pilikino i kona lanakila ʻana i kahi wā kamaliʻi pilikia.
They have raised their prices.	Ua hoʻokiʻekiʻe lākou i kā lākou kumukūʻai.
Visitors cannot enter the house.	ʻAʻole hiki i nā malihini ke komo i ka hale.
New mothers need to get back to work.	Pono nā makuahine hou e hoʻi i ka hana.
This boat is the fastest on the river.	ʻO kēia waʻa ka wikiwiki loa ma ka muliwai.
Lightning quickly turned the world into light.	Ua hoʻohuli koke ka uila i ka honua i mālamalama.
He said we would take a taxi.	Ua ʻōlelo ʻo ia e lawe mākou i ka taxi.
The bananas are delicious.	ʻono ka maiʻa.
The lives of the poor in this area are in danger.	Ua pilikia ke ola o ka poe ilihune ma keia wahi.
The mountains surround the city on all sides.	Hoʻopuni nā mauna i ke kūlanakauhale ma nā ʻaoʻao a pau.
Most people of my generation are food eaters.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe o koʻu hanauna he meaʻai meaʻai.
He told the police to stop and look back.	Ua ʻōlelo ʻo ia e kū ka mākaʻi a huli i hope.
Lastly, the chocolate was delicious.	ʻO ka hope, ʻono ke kokoleka.
Steel is necessary for bridges.	He mea pono ke kila no na alahaka.
The government announced two public holidays that week.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ʻelua mau lā hoʻomaha lehulehu i kēlā pule.
The fire continued to rage.	Ua hoʻomau ke ahi i ka huhū.
The lawyer's friends reminded him of his vows.	Ua hoʻomanaʻo nā hoa pili o ka loio iā ia i kāna mau hoʻohiki.
Rub the trout with olive oil.	E lomilomi i ka trout me ka aila ʻoliva.
Without me, you would not be there.	Me aʻu ʻole, ʻaʻohe ʻoe.
Buy as much food as you can.	E kūʻai i nā meaʻai e like me kou hiki.
The lighthouse shone in the red of the evening sky.	Ua ʻālohilohi ka hale kukui i ka ʻulaʻula o ke ahiahi lani.
He went to the open door.	Hele ʻo ia i ka puka hāmama.
It claims that some of this money will be spent on health care.	Ke koi nei e hoʻolilo ʻia kekahi o kēia kālā no ka mālama ola kino.
No one saw him when he came.	ʻAʻohe kanaka i ʻike iā ia i kona hiki ʻana mai.
Be careful when carrying heavy weights.	E akahele i ka hāpai ʻana i nā pahu kaumaha.
It is popular with tourists.	He mea kaulana i ka poʻe mākaʻikaʻi.
He made many speeches, calling for corrections.	Ua hana ʻo ia i nā haʻiʻōlelo he nui, e kāhea ana i nā hoʻoponopono.
Some recent research shows that it is not new.	Ke hōʻike nei kekahi mau noiʻi hou ʻaʻole ia he mea hou.
That's not your job.	ʻAʻole ia o kāu ʻoihana.
The others were attacked on the ground.	Ua hoʻouka ʻia nā mea ʻē aʻe i ka honua.
The child slipped out of my hand.	Ua paheʻe ke keiki mai koʻu lima aku.
Run and ride with me.	Holo ka dia iaʻu.
She had curly black hair.	He lauoho ʻeleʻele ʻōniʻoniʻo kona.
He ran fast to class.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka papa.
The boy ate a lot of clothes.	Ua ʻai nui ke keiki i ka lole.
The carnival was over on the street.	Ua hala ka ʻaha carnival ma ke alanui.
The earth's atmosphere plays with solar radiation.	Pāʻani ka lewa o ka honua i ka pāhawewe lā.
Let's call together to discuss this issue.	E kāhea pū kākou e kūkākūkā i kēia pilikia.
Change our mind.	E hoʻololi i ko mākou manaʻo.
Firefighters fought the blaze.	Ua hakakā nā mea ahi i ke ahi.
Fish farms get a lot of fish from the sea.	Loaʻa i nā māla iʻa nā iʻa mai ke kai mai he nui.
They voted against it.	Ua koho kūʻē lākou.
Iron is found in the soil.	Loaʻa ka hao ma ka lepo.
The men were covered with gray earth.	Ua uhi ʻia nā kāne i ka lepo hina.
The hungry child cried with hope.	Uwe ke keiki pōloli me ka manaʻolana.
We need to schedule a staff meeting.	Pono mākou e hoʻonohonoho i kahi hālāwai limahana.
He leaned against the door.	Ua hilinaʻi ʻo ia ma ka puka.
The elephant with a loud voice.	ʻO ka ʻelepani pu me ka leo nui.
The list of winners is long.	He lōʻihi ka papa inoa o nā mea lanakila.
The writers took a long time to capture the songs	Ua ʻimi lōʻihi ka poʻe kākau e hopu i nā mele
The thief was taken away.	Ua lawe ʻia ka ʻaihue.
Perhaps unsurprisingly, people are working so hard today.	ʻAʻole paha he mea kupanaha, ke hoʻoikaika nui nei nā kānaka i kēia lā.
He visited his grandmother on her birthday.	Ua kipa ʻo ia i ke kupuna wahine i kona lā hānau.
He seemed very angry.	Me he mea lā ua huhū loa ʻo ia.
The unexpected change was a matter for everyone involved.	ʻO ka hoʻololi i manaʻoʻoleʻia he mea ia i nā mea a pau i komo.
She gave him an encouraging smile.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi minoʻaka hoʻoikaika.
Her parents entertained her for a long time.	Ua lōʻihi ka hoʻokipa ʻana o kona mau mākua.
The name of the factory is on the line.	Aia ka inoa o ka hale hana ma ka laina.
Please be careful of the fire.	E ʻoluʻolu e akahele i ke ahi.
He still hates me.	Ke hoʻowahāwahā mau nei ʻo ia iaʻu.
The concert will be broadcast on the radio.	E hoʻolaha ʻia ka ʻahamele ma ka lekiō.
The trees hide in the clouds.	Huna nā lāʻau i nā ao.
Wood is always used for construction.	Hoʻohana mau ʻia ka lāʻau no ke kūkulu ʻana.
It is a small country, but rich in culture.	He ʻāina liʻiliʻi, akā waiwai i ka moʻomeheu.
In addition, transitive words have a ‘thing’.	Eia kekahi, loaʻa i nā huaʻōlelo transitive kahi 'mea'
Most of the coal deposits are mines.	ʻO ka hapa nui o nā waihona lanahu, ʻo ia nā mina.
The conversation ended, and there was silence.	Ua pau ka leo o ke kamaʻilio ʻana, me ka hāmau wale.
The trees of the forest are tall.	He kiʻekiʻe nā lāʻau o ka ululāʻau.
In addition, the street lights were turned off.	Eia hou, ua pio nā kukui alanui.
The bad water in the lake was infested with mosquitoes.	Ua paʻa ka wai ʻinoʻino o ka loko i ka makika.
The new law requires severe penalties.	Ke koi nei ke kānāwai hou i nā hoʻopaʻi koʻikoʻi.
He was tired and slept on the floor.	Ua luhi ʻo ia a ua hiamoe ʻo ia i ka papa.
His departure affected the entire team.	ʻO kona haʻalele ʻana i hoʻopilikia i ka hui holoʻokoʻa.
He was not that young.	ʻAʻole ʻo ia ʻōpiopio.
The victory of the opposition was very limited.	He ʻemi loa ka lanakila o ka poʻe kūʻē.
The honey produced honey in the field.	Ua hua mai ka meli i ka meli ma ke kula.
The wine is either sweet or sour.	He ʻono ʻoi a ʻawaʻawa paha i ka waina.
Improve the leadership of the rebellion.	E hoʻomaikaʻi i ke alakaʻi o ke kipi.
He took a deep breath of air.	Ua huki ʻo ia i ka hanu nui o ka ea.
The speed continued.	Ua hoʻomau ka wikiwiki.
Then the race began.	A laila hoʻomaka ka heihei.
Please name the reason you received the highest score.	E ʻoluʻolu e inoa i ke kumu i loaʻa ka helu kiʻekiʻe.
They bought cattle and took good care of them.	Ua kūʻai lākou i nā bipi a mālama pono.
Children are not allowed to enter the market.	ʻAʻole ʻae ʻia nā keiki e komo i ka mākeke.
The death toll is expected to rise significantly.	Manaʻo ʻia ka piʻi nui ʻana o ka make.
Metal traders competed for position.	ʻO ka poʻe kālepa metala i hoʻokūkū no ke kūlana.
The streets are closed to the capital.	Ua paʻa nā alanui i ke kapikala.
This is not a reason to celebrate.	ʻAʻole kēia he kumu no ka hoʻolauleʻa.
The dean was a handsome and intelligent man.	ʻO ke dean he kanaka nani a akamai.
The number of inheritance offices is declining, according to the baronet.	Ke emi nei ka nui o nā keʻena hoʻoilina, e like me ka baronet.
Many students applied for college.	Nui nā haumāna i noi no ke kulanui.
The end result is that values ​​change.	ʻO ka hopena hope loa ke loli nā waiwai.
The living conditions of the workers need to be improved.	Pono e hoʻomaikaʻi ʻia ka noho ʻana o nā limahana.
Cell phones were redone.	Ua hana hou ʻia nā kelepona paʻalima.
This is a great lie.	He wahahee loa keia.
A customer is yelling from the window.	E walaʻau ana kekahi kanaka kūʻai mai ka puka makani.
It’s getting bigger.	Ke piʻi nui nei.
Three long years of fatigue, why?	Ekolu makahiki loihi o ka luhi, no ke aha?
People from this traditional region.	ʻO ka poʻe mai kēia māhele ʻāina maʻamau.
Fish and whales and penguins and corals.	ʻO nā iʻa a me nā koholā a me nā penguins a me nā koʻa.
The lion was very old.	Ua ʻelemakule loa ka liona.
The wild animal bit my husband.	Ua nahu ka holoholona hihiu i kaʻu kāne.
This is a picture of an old family house.	He kiʻi kēia o ka hale ʻohana kahiko.
This is the beginning of the path.	ʻO kēia ka hoʻomaka ʻana o ke ala.
There are lots of lizards, snakes and leopards here.	Nui nā moʻo, nā nahesa a me nā leopadi ma ʻaneʻi.
The inmates rested.	Ua hoʻomaha ka poʻe paʻa.
He sings in a hymn.	Hīmeni ʻo ia ma kahi hīmeni.
He was dressed in the most comfortable clothes.	'A'ahu ​​'o ia i ka lole 'olu'olu loa.
You need four cups of bread for this meal.	Pono ʻoe i ʻehā kīʻaha palaoa no kēia meaʻai.
The main city was fortified on the other side of the hill.	ʻO ke kūlanakauhale nui i hoʻopaʻa ʻia ma kēlā ʻaoʻao o ka puʻu.
The waiter lost his patience and left.	Ua pau ke ahonui o ka waiter a hele aku la.
The composer knew the pain of the fall.	Ua ʻike ka haku mele i ka ʻehaʻeha o ka hāʻule.
There are many benefits to this method.	Nui nā pōmaikaʻi o kēia ʻano.
The work is done on the project.	Ua pau ka hana ma ka papahana.
The necks of the city were evicted last week.	Ua kipaku ʻia ka poʻe ʻāʻī o ke kūlanakauhale i ka pule i hala.
The equipment is constantly advertised on the radio.	Hoʻolaha mau ʻia nā mea hana ma ka lekiō.
Horses were taken as baggage in the storehouse.	Lawe ʻia nā lio ma ke ʻano he ukana i loko o ka waihona ukana.
A prominent businessman was arrested for fraud.	Ua hopu ʻia kekahi kanaka kālepa kaulana no ka hoʻopunipuni.
The bird was startled but not harmed.	Pīhoihoi ka manu akā ʻaʻole i pōʻino.
Details are separated.	Hoʻokaʻawale ʻia nā kikoʻī.
He can no longer bear your foolishness.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanawanui hou aku i kāu mau mea lapuwale.
Thatʻs all the doctor said.	ʻO ia wale nō ka ʻōlelo a ke kauka.
This section relies heavily on tourism.	Ke hilinaʻi nui nei kēia māhele i ka mākaʻikaʻi.
Asbestos has been shown to cause cancer.	Ua ʻike ʻia hiki i ka asbestos ke kumu i ka maʻi kanesa.
The pen doesn’t work anymore.	ʻAʻole hana hou ka peni.
He opened the box.	Wehe ʻo ia i ka pahu pahu.
The land is a hill.	He puu ka aina.
The wind lifted my shade.	Ua hāpai ka makani i koʻu malu.
He complained to his teammates for not failing.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i kāna mau hoa no ka hāʻule ʻole.
The rain has been very low this year.	Ua haʻahaʻa loa ka ua i kēia makahiki.
I was awakened by a bright light.	Ua hoʻāla ʻia au e kahi kukui mālamalama.
They signed a treaty.	Ua pūlima lākou i kuʻikahi kuikahi.
Your face is pale.	Haikea kou helehelena.
You need to sit quietly outside the library.	Pono ʻoe e noho mālie ma waho o ka hale waihona puke.
Some of the rocks are very low.	He haʻahaʻa loa kekahi o nā pōhaku.
This famous trend makes our lives easier today.	ʻO kēia hiʻohiʻona kaulana e maʻalahi ko mākou ola o kēia wā.
He was a man then.	He dia kane ka dia.
The flock of birds sits low on the ground.	Noho haʻahaʻa ka pūʻulu manu i ka honua.
The forest is on fire this year.	Ua pau ka nahele i ke ahi i kēia makahiki.
He asked his mother to take him with him.	Ua noi ʻo ia i kona makuahine e lawe pū iā ia.
Yes, how can my phone play music.	ʻAe, pehea e hiki ai i kaʻu kelepona ke pāʻani mele.
The air outside is cool today.	Malili ka ea o waho i kēia lā.
This girl is a girl.	He kaikamahine keia kaikamahine.
I will run to the house to get water.	E holo au i ka hale e kiʻi wai.
Count the pieces of ice that fall to the ground.	E helu i nā ʻāpana hau e hāʻule ana i ka honua.
After suffering serious injuries, he was taken to the hospital overnight.	Ma hope o ka loaʻa ʻana o nā ʻeha weliweli, ua mālama ʻia ʻo ia i ka haukapila i ka pō.
This place grew plants.	Ua ulu kēia wahi i nā mea kanu.
The kindness of the people here is a legend.	He kaʻao ka ʻoluʻolu o nā poʻe ma ʻaneʻi.
Thatʻs why she lived alone, she thought.	No laila ʻo ia ke kumu i noho hoʻokahi ai, manaʻo ʻo ia.
The oil fell on the village.	Hāʻule ka ʻaila ma luna o ke kauhale.
Every man has the right to protect his family	He kuleana ko kēlā me kēia kāne e pale i kona ʻohana
The coroner's jury ruled the death was fatal.	Ua hoʻoholo ke kiure koronero he mea pōʻino ka make.
Aida was given instructions to follow.	Ua hāʻawi ʻia ʻo Aida i nā kuhikuhi e hahai ai.
The computer was used to do an experiment.	Ua hoʻohana ʻia ke kamepiula e hana i kahi hoʻokolohua.
The men were busy repairing the fences.	Paʻa nā kāne i ka hoʻoponopono ʻana i nā pā.
Always visit the library.	E kipa mau i ka hale waihona puke.
Open and close the door gently.	Wehe a pani mālie ka puka.
Spelling and grammar should improve.	Pono e hoʻomaikaʻi ka spelling a me ka grammar.
The students protested, and some were arrested.	Ua kūʻē nā haumāna i kēia, a ua hopu ʻia kekahi.
According to the author, people choose whether to die.	Wahi a ka mea kākau, koho nā kānaka inā e make.
The dogs barked all night.	Hū nā ʻīlio i ka pō a pau.
He seemed confused.	Me he mea lā ua huikau ʻo ia.
He could immediately see the look in her eyes.	ʻIke koke ʻo ia i ka nānā ʻana i kona mau maka.
The noise was like closing an exit.	Ua like ka walaʻau me he pani puka ʻana.
The whole city trembled.	Ua haʻalulu ke kūlanakauhale a pau.
The children were worried about their grandfather.	Ua hopohopo nā keiki i ko lākou kupuna kāne.
The man was sitting on the thief's side.	Noho ke kanaka ma ka ʻaoʻao o ka ʻaihue.
He planted a garden of strawberries.	Ua kanu ʻo ia i kahi kīhāpai strawberries.
Dissensions arose, and he was expelled.	Ua ala mai na kuee, a ua kipakuia oia.
He was kind and untrustworthy.	He ʻano ʻano a hilinaʻi ʻole ʻo ia.
He studied the page well.	Ua aʻo pono ʻo ia i ka ʻaoʻao.
The time is up.	Ua pau ka manawa.
The salt is less in its melting point.	Ua emi iho ka paakai i kona wahi hehee.
The farmers have gathered the wheat.	Ua ohi ka poe mahiai i ka palaoa.
This road is the only fixed road for miles.	ʻO kēia alanui wale nō ke alanui paʻa no nā mile.
They were number four on the list.	Ua helu ʻia lākou ma ka ʻehā ma ka papa inoa.
The key is a warm luke.	He luke mahana ke kī.
The company's plan is to build a new factory.	ʻO ka papahana o ka hui e pili ana i ke kūkulu ʻana i hale hana hou.
A joke from a fool.	He ʻōlelo hoʻomākeʻaka mai ke kanaka hūpō.
An animal could push a car as it moved.	Hiki i kekahi holoholona ke ho'opuupuu i ke ka'a ma kona ne'e 'ana.
He spoke on the podium.	Ua ʻōlelo ʻo ia ma kahi podium.
The history of severe punishment is complex.	He paʻakikī ka moʻolelo o ka hoʻopaʻi nui.
Only two knives were left in the fireplace.	Ua waiho wale ʻia ʻelua pahi i loko o ke kapuahi.
He went to a nearby college.	Ua hele ʻo ia i ke kulanui kokoke.
The government is trying to improve life for some.	Ke hoʻāʻo nei ke aupuni e hoʻomaikaʻi i ke ola no kekahi.
For this reason we are opposed.	No keia kumu ke kue nei makou.
The heat is starting.	Ke hoʻomaka nei ka wela.
He hurried downstairs because he thought someone was going to break it.	Holo wikiwiki ʻo ia i lalo no kona manaʻo e haki ana kekahi.
The drug can damage critical organs.	Hiki i ka lāʻau ke hoʻopōʻino i nā kino koʻikoʻi.
Now it's time to renew your license.	ʻO ka manawa kēia e hoʻololi hou ʻia kāu laikini.
What features describe the landscape?	He aha nā hiʻohiʻona e wehewehe i ke ʻano o ka ʻāina?
I need room.	Pono au i lumi.
Using cell phones while driving can be dangerous.	He pōʻino ka hoʻohana ʻana i nā kelepona paʻa i ka wā e hoʻokele ana.
Part of the company is in place.	Ua paʻa ka ʻāpana o ka hui.
Many parts of this city are on water.	Nui nā wahi o kēia kūlanakauhale i ka wai.
The two rivers meet here, forming a large fertile delta.	Ua hui nā muliwai ʻelua ma ʻaneʻi, e hana ana i delta momona nui.
I baked a cake with chocolate.	Hoʻomoʻa au i keke me ke kokoleka.
The flower heads were carved out of stone.	Ua paʻi ʻia nā poʻo pua mai ka pōhaku.
Many companies hire employees on work visas.	Nui nā hui i hoʻolimalima i nā limahana ma nā visa hana.
The emerald sea sparkled under the hot sun.	Ua ʻōlinolino ke kai emerald ma lalo o ka lā wela.
He placed a Bible on his desk.	Ua waiho ʻia e ia he Baibala ma luna o kona pākaukau.
Her wailing broke the morning calm.	ʻO kāna uē ʻana i wāwahi i ka mālie o ke kakahiaka.
Honor and power have become contempt and hatred.	Ua lilo ka hanohano a me ka mana i ka hoʻowahāwahā a me ka inaina.
The strong river is fed by “spirit” waters.	Hānai ʻia ka muliwai ikaika e nā wai "ʻuhane".
They hope to get the picture and the boy.	Manaʻolana lākou e loaʻa ke kiʻi a me ke keikikāne.
They don’t know the real purpose of the group.	ʻAʻole lākou ʻike i ke kumu maoli o ka hui.
They both drank tea.	Ua inu pū lāua i ke kī.
It was stormy in the mountains.	He ʻino i ka mauna.
We went to the local mosque.	Ua hele mākou i ka mosque kūloko.
He put his mirror on the table.	Kau ʻo ia i kāna aniani ma luna o ka pākaukau.
The water is coming.	Ke hele mai nei ka wai.
Barbadians have very little drinking water.	He liʻiliʻi loa ka wai inu ʻo Barbadians.
The questionnaire is given to the entire school.	Hāʻawi ʻia ka nīnau nīnau i ke kula holoʻokoʻa.
He just thought of a big snow storm.	Ua manaʻo wale ʻo ia i kahi ʻino hau nui.
The quality of education in this country is declining.	Ke emi nei ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao o kēia ʻāina.
He agreed with my suggestions.	Ua ʻae ʻo ia i kaʻu mau manaʻo.
The villagers go to school to sleep.	Hele nā ​​kamaʻāina i ke kula e hiamoe ai.
The secret of this soup is oregano.	ʻO ka mea huna o kēia sopa he oregano.
Milk can be used to make many sweets.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka waiū e hana i nā mea ʻono he nui.
The chief spoke while measuring.	ʻŌlelo ke aliʻi me ke ana ʻana.
These changes will affect the economy of the country.	E pili ana kēia mau hoʻololi i ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
The game involved family fights.	Ua pili ka pāʻani i nā hakakā ʻohana.
The criminal police refused to pay the bribe.	Ua hōʻole ka mākaʻi kolohe i ka uku kipe.
Today, many scientists are questioning this idea.	I kēia manawa ke nīnau nei ka nui o nā kānaka ʻepekema i kēia manaʻo.
Does he have diabetes?	Loaʻa iā ia ka maʻi diabetes?
The taste of the designer in the clothes is just natural.	ʻO kaʻono o ka mea hoʻolālā i nā lole he mea maʻamau wale nō.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui i kanaka.
The back debts were rolled up.	Ua ʻōwili nui ʻia nā ʻaiʻē hope.
One must wear clean clothes.	Pono kekahi e komo i nā lole maʻemaʻe.
It is very easy to do.	He mea maʻalahi loa ke hana.
The villages here are surrounded by thick forests.	Pohihihi na ululaau manoanoa i na kauhale maanei.
The question is a difficult one.	He nīnau paʻakikī ka nīnau.
The cook places the fish on the plate.	Hoʻonoho ke kuke i ka iʻa ma luna o ka pahu.
The idea for farming in this area is unfortunate.	He pōʻino ka manaʻo no ka mahiʻai ma kēia wahi.
He leaned around his stone pillar.	Ua kaʻe ʻo ia a puni kona kia pōhaku.
The land was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka ʻāina i ka hau.
He likes to eat honey.	Makemake ʻo ia e ʻai i nā hua melika.
Educational programs are managed by the director.	Hoʻoponopono ʻia nā papahana hoʻonaʻauao e ka hoʻokele.
Most of his paintings are abstract.	He abstract ka nui o kāna mau kiʻi.
The committee readily agreed.	Ua ʻae koke ke komite.
He set fire to the house.	Ua puhi ʻo ia i ke ahi i ka hale.
Lead is a metal that is used in car batteries.	ʻO ke kēpau he mea metala i hoʻohana ʻia i loko o nā pila kaʻa.
Commas are used to separate items in a list.	Hoʻohana ʻia nā koma e hoʻokaʻawale i nā mea ma kahi papa inoa.
Give your dog a boost.	Hāʻawi i kāu ʻīlio i ka hoʻoulu ʻana.
He gives us strong advice.	Hāʻawi ʻo ia iā mākou i kahi ʻōlelo aʻo ikaika.
You don’t often hear this.	ʻAʻole ʻoe lohe pinepine i kēia.
He drank orange juice.	Ua inu ʻo ia i ka wai ʻalani.
Why did you leave your post?	No ke aha ʻoe i haʻalele ai i kāu pou?
A few bees enter their nests in this spring.	He liʻiliʻi nā pi e komo ana i kā lākou puʻu i kēia pūnāwai.
Business is important here.	He mea nui ka ʻoihana ma ʻaneʻi.
That’s the only thing.	ʻO ia wale nō ka mea.
We need to stop cutting down the forests around us.	Pono mākou e ho'ōki i ke kālai ʻana i nā nahele a puni.
In ancient times, people ruled the earth.	I ka wā kahiko, noho aliʻi nā kānaka i ka honua.
This will probably be an annual event.	E lilo paha kēia i hanana makahiki.
Scientists are debating this problem.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei nā kānaka ʻepekema i kēia pilikia.
The fire lit up the room.	Hoʻomaʻamaʻa ke ahi i ka lumi.
In the hot courtroom, the judge knocked over his cup.	I loko o ke keʻena hoʻokolokolo wela, ua kuʻi ka luna kānāwai i kāna kīʻaha.
Where is he from	No hea mai ʻo ia?
The sorcerer was deceived by the devil.	Ua hoʻopunipuni ʻia ke kupua e ke diabolo.
The child was held in the arms of the mother.	Ua kīʻaha ʻia ke keiki i nā lima o ka makuahine.
The children are hungry.	Pololi na keiki.
The moon followed the sun in the sky	Ua hahai ka mahina i ka lā ma ka lani
He was full of hope.	Ua piha kona manao iaia.
The man ran into the desert, firing his gun wildly.	Holo akula ke kanaka ma ka wao nahele, me ke kī ʻāhiu ʻana i kāna pū.
The theater was filled with deafening silence	Ua piha ka hale keaka i kahi hāmau kuli
Plants need light to grow.	Pono nā mea kanu i ka mālamalama e ulu.
A collection of large groups of objects.	He hōʻiliʻili o nā hui nui o nā mea.
To the south and north, families go to church.	Ma ka hema a me ka ʻākau, hele nā ​​ʻohana i ka hale pule.
Kiss the soup.	Honi i ka sopa.
This is a difficult project.	He papahana paʻakikī kēia.
Go butter in dead butter.	E hele i ka pata ma ka pata make.
Care for the rain began.	Ua hoʻomaka ʻia ka mālama ʻana no ka ua.
That kind of cruelty irritated his friends.	ʻO kēlā ʻano hana ʻino i hoʻonāukiuki i kona mau hoa.
The theft took place during school hours.	Ua hana ʻia kahi ʻaihue i nā hola kula.
The community dog ​​was in awe.	Kau ka ʻīlio kaiāulu i ka makaʻu.
All the scared dogs were dead.	Ua make nā ʻīlio makau a pau.
When a person grows up, the skin becomes dry.	Ke ulu aʻe ke kanaka, maloʻo ka ʻili.
It is important for young people to understand the value of money.	He mea nui e hoʻomaopopo ka poʻe ʻōpio i ka waiwai o ke kālā.
I think this is a stupid act.	Manaʻo wau he hana naʻaupō kēia.
She has a boyfriend.	He ipo kāna.
Spence walked to the other side of the parking lot.	Ua hele ʻo Spence ma kēlā ʻaoʻao o ke kahua kaʻa.
My aunt is a housewife.	He wahine hale koʻu ʻanakē.
He drank his tea while watching.	Ua inu ʻo ia i kāna kī me ka nānā ʻana.
The trees were planted many years ago.	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau i nā makahiki he nui aku nei.
The police are arresting him.	Ke hoʻopili nei nā mākaʻi iā ia.
So he wrote a letter to the prime minister.	No laila ua kākau ʻo ia i kahi leka i ke kuhina nui.
Yes, he is dead.	ʻAe, ua make ʻo ia.
The men withdrew from the event, according to the organizer.	Ua haʻalele nā ​​kāne mai kēia hanana, e like me ka mea hoʻonohonoho.
This song is very relaxing.	Hoʻomaha loa kēia mele.
it's true.	ʻoiaʻiʻo.
Water is made of the earth's surface.	Ua hana ʻia ka ʻili o ka honua e ka wai.
Police are searching for the missing child.	E ʻimi ana nā mākaʻi i ke keiki nalowale.
The coltsfoot will be ready to be harvested in the spring.	E mākaukau ka coltsfoot no ka ʻohi ʻana i ka wā puna.
The rocks produce very quickly.	Hoʻohua wikiwiki loa nā ʻalā.
Later governments tried to fight poverty.	Ua hoʻāʻo nā aupuni hope e hakakā i ka ʻilihune.
A group of photographers followed the tour group around.	Ua hahai kekahi hui kiʻi kiʻi i ka hui huakaʻi a puni.
Someone is in trouble today.	Ke pilikia nei kekahi i kēia lā.
Damage to the facility is due to a software problem.	ʻO ka pōʻino o ka hale hana ma muli o kahi lako polokalamu.
Experts agree that people go crazy.	Ua ʻae ka poʻe akamai i ka lilo ʻana o ka poʻe i ka pupule.
Water can become a gas in heat.	Hiki i ka wai ke lilo i kinoea ma ka wela.
It is a narrow escape from the fire.	He pakele haiki ia mai ke ahi mai.
There are many improvements to this old building.	He nui nā mea i hoʻomaikaʻi ʻia i kēia hale kahiko.
Houses made of stone and wood are old.	ʻO nā hale i hana ʻia me ka pōhaku a me ka lāʻau, he kahiko.
Their small eyes are a different look.	ʻO ko lākou mau maka liʻiliʻi he hiʻohiʻona ʻokoʻa.
It is very difficult to say without the bottle.	Paʻakikī loa ka ʻōlelo ʻana ua nele ka ʻōmole.
In ancient times, the gods sent warriors to earth.	I ka wā kahiko, hoʻouna nā akua i nā koa i ka honua.
You can stand up now.	Hiki iā ʻoe ke kū i luna i kēia manawa.
This variation has been automatically translated.	Ua unuhi ʻakomi ʻia kēia manaʻo ʻokoʻa.
To the girl at the door.	I ke kaikamahine ma ka puka.
Most countries are signatories to the treaty.	ʻO ka hapa nui o nā ʻāina he poʻe pūlima i ke kuʻikahi.
The amazing beauty started to cry uncontrollably.	Ua hoʻomaka ka uʻi kamahaʻo e uē me ka ʻole.
There were reports of a bank robbery.	Ua loaʻa nā lono no kahi pōā panakō.
Emails were included in this excuse.	Ua hoʻokomo ʻia nā leka uila i kēia kalahala.
She has time to help others.	Loaʻa iā ia ka manawa e kōkua ai i nā poʻe ʻē aʻe.
The desert is home to many species.	ʻO ka wao nahele kahi home o nā ʻano ʻano like ʻole.
It seemed like everyone was talking at the time.	Me he mea lā e kamaʻilio ana nā kānaka a pau i kēlā manawa.
They were angry and happy with the results of the research.	Ua huhū a hauʻoli lākou i nā hopena o ka noiʻi.
The money will be used to hire more police officers.	E hoʻolilo ʻia ke kālā no ka hoʻolimalima ʻana i nā mākaʻi hou aʻe.
What is that wind blowing through the trees?	He aha kēlā makani e pā nei i nā kumulāʻau?
Strawberries are red berries.	ʻO Strawberries nā hua ʻulaʻula.
The word sounds all around the room.	Kani ka ʻōlelo a puni ka lumi.
The narrator’s statement provoked outrage.	ʻO ka hōʻike a ka mea kākau moʻolelo i ulu ai ka huhū.
The pure spring water looks fun and inviting.	ʻO ka wai puna wai maʻemaʻe ke nānā aku i ka hauʻoli a me ke kono.
Cooking classes are held in this historic building.	Mālama ʻia nā papa kuke ma kēia hale mōʻaukala.
Cooking oil prevents food from sticking to the plate.	ʻO ka aila kuke e pale i ka meaʻai mai ka pipili ʻana i ka pā.
Feed the calves.	Hānai i nā keiki bipi.
They are expected to restore balance.	Manaʻo ʻia lākou e hoʻihoʻi i kahi kaulike.
She cried a lot when she left.	Uwe nui ʻo ia i kona haʻalele ʻana.
This study examines the effects of physical activity on cognitive function.	Ke nānā nei kēia haʻawina i nā hopena o ka hoʻoikaika kino i ka hana cognitive.
This road has a beautiful waterfall.	Aia kēia ala i kahi wailele nani.
He smoked and looked down.	Ua puhi ʻo ia me ka nānā ʻana i kona mau maka i lalo.
While chanting and singing, the monks danced quietly around the room.	Ma ke oli a me ke mele ʻana, hula mālie nā mōneka a puni ka lumi.
The pill was sour.	Ua ʻawaʻawa ka pila.
The city is an ideal center for fine wines.	He kikowaena kūpono ʻole ke kūlanakauhale no nā waina maikaʻi.
The mountains are the kings of the mountains.	ʻO nā mauna nā mōʻī o nā mauna.
Avoid smoking during meals.	E pale i ka puhi paka i ka wā ʻai.
They were separated as friends.	Ua kaʻawale lāua he mau hoaaloha.
They shall come no more unto thee.	ʻAʻole lākou e hele hou aku iā ʻoe.
Make sure the steak is hot before serving.	E hōʻoia i ka wela o ka steak ma mua o ka lawelawe ʻana.
Smoke is good at killing candidates.	He mea maikaʻi ka uahi i ka pepehi ʻana i nā moho.
Officials are sweeping the city for thieves.	Ke kāhili nei nā luna i ke kūlanakauhale no ka poʻe ʻaihue.
John brought his mother red roses that day.	Ua lawe mai ʻo John i kona makuahine i nā rose ʻulaʻula i kēlā lā.
The monks fill the jars with vegetables.	Hoʻopiha nā mōneka i nā ipu i nā mea kanu.
The translator said it was nonsense.	Ua ʻōlelo ka unuhi ʻōlelo he mea lapuwale.
The flowers are fragrant in the church.	Hoʻala ʻala nā pua i ka hale pule.
Imposing penalties is personal punishment.	ʻO ka hāpai ʻana i nā hoʻopaʻi ʻo ia ka hoʻopaʻi pilikino.
Bad traders are everywhere!	Aia nā mea kālepa hewa ma nā wahi a pau!
Put the chicken in the brine.	E hoʻokomo i ka moa i loko o ka brine.
Tens of thousands of soldiers died during the fighting.	He ʻumi tausani koa i make i ka wā hakakā.
The evening air was warm and cozy.	He mahana a mehana ka ea ahiahi.
The seat was vacant.	Ua hakahaka ka noho.
The sun rises in the sky.	Puka ka lā i ka lani.
It was not a decision to take easily.	ʻAʻole ia he hoʻoholo e hana maʻalahi.
In the last class, we talked about grammar.	Ma ka papa hope, ua kamaʻilio mākou e pili ana i ka grammar.
He drank five cups a day.	Ua inu ʻo ia i ʻelima kīʻaha i ka lā.
The girl looks at the clock.	Nānā ke kaikamahine i ka uaki.
He wrapped the cloth around his head.	Ua wili ʻo ia i ka lole ma kona poʻo.
Are you okay	Ua maikaʻi ʻoe?
Children need to be taught the basics of women’s education.	Pono e aʻo ʻia nā keiki i nā kumu o ka hoʻonaʻauao wahine.
New visitors are coming in from other places.	Ke holo mai nei nā malihini hou mai nā wahi ʻē aʻe.
The fox is stuck in the tree.	Hoʻopili ʻia ka ʻalopeke i loko o ka lāʻau.
They go on a journey in their own land.	Hele lākou i ka huakaʻi hele ma ko lākou ʻāina.
That’s the time to meet the train.	ʻO ia ka manawa e hālāwai ai me ke kaʻaahi.
He was angry at the business process.	Ua huhū ʻo ia i ke kaʻina hana ʻoihana.
It was considered a large theater.	Ua manaʻo ʻia he hale keaka nui.
Then the light went out.	Ia manawa, pio ke kukui.
He took a deep, long breath.	Huki ʻo ia i ka hanu lōʻihi a hohonu.
The old woman heard that.	Ua lohe ka luahine i ia mea.
A story about a sketchy tourist.	He moʻolelo e pili ana i kahi mākaʻikaʻi sketchy.
In doing so, he betrayed his position.	I ka hana ʻana pēlā, ua kumakaia ʻo ia i kona kūlana.
The success of the innovation cannot be questioned.	ʻAʻole hiki ke hoʻopiʻi ʻia ka holomua o ka mea hou.
The rain fell slowly.	Hāʻule mālie ka ua.
He cried and was hurt, terrified.	Ua uē ʻo ia a ʻeha, weliweli.
They soon found themselves in the thick of the battle.	Ua ʻike koke lākou iā lākou iho i loko o ka manoanoa o ke kaua.
The nature of randomness affects life.	Hoʻopili ke ʻano o ka randomness i ke ola.
Many people live in poverty.	Nui ka poʻe e noho ʻilihune.
The committee did not hear him.	Aole i lohe ke komite iaia.
Don't avoid me!	Mai pale mai iaʻu!
The cook puts the vanilla into the meringue.	Hoʻokomo ka mea kuke i ka vanilla i loko o ka meringue.
Hundreds of volcanoes began to erupt.	Ua hoʻomaka ka hū ʻana o nā haneli he mau lua pele.
The program you wrote is not accurate.	ʻAʻole pololei ka polokalamu āu i kākau ai.
In the cold, the body retains heat.	I ke anuanu, mālama ke kino i ka wela.
Thousands of meals are consumed every day.	Hoʻopau ʻia nā kaukani ʻai i kēlā me kēia lā.
Run to the kitchen and quickly pick up the trash.	Holo i ka lumi kuke a kiʻi koke i ka ʻōpala.
Many people came.	He lehulehu ka poe i hele mai.
If you drive a car on water, it will explode.	Inā hoʻokele ʻoe i ke kaʻa ma ka wai, e pahū ia.
Investigators arrived at the store yesterday.	Ua hōʻea nā mea noiʻi i ka hale kūʻai i nehinei.
They look old rocks.	He mau pōhaku kahiko ke nānā aku.
This river is taboo.	He kapu keia muliwai.
The taxman looked closely at the numbers.	Ua nānā pono ka ʻauhau ʻauhau i nā helu.
An important lawyer in connection with the plant was killed.	Ua pepehi ʻia kekahi loio koʻikoʻi e pili ana i ka mea kanu.
Stores are growing all over the place.	Ke ulu nei nā hale kūʻai ma nā wahi a puni.
He returned only yesterday.	Ua hoʻi mai ʻo ia i nehinei wale nō.
She was depressed.	Ua hāʻule ʻo ia i ke kaumaha.
Salt and clean water are involved.	Pili ka paʻakai a me ka wai maʻemaʻe.
No one knows the evil wisdom that reigns over us.	ʻAʻohe mea i ʻike i ke akamai ʻino e noho aliʻi ana ma luna o mākou.
A night ball game.	He pāʻani kinipōpō pō.
Marie was ill and confined to home.	Ua maʻi ʻo Marie a ua paʻa i ka home.
Most of the homes in this area have electricity.	Loaʻa ka uila i ka hapa nui o nā hale ma kēia wahi.
Remove the live squid from the bucket.	Wehe i ka hee ola mai ka bākeke.
The clouds slowly moved over the stream.	Holo mālie ka ʻohu ma luna o ke kahawai.
The green house was watered.	Ua wai ka hale ʻōmaʻomaʻo.
But he was wrong.	Akā ua hewa ʻo ia.
There were very few of them sitting there.	He ʻuʻuku lākou e kau ana ma laila.
He took strange pictures.	Paʻi ʻo ia i nā kiʻi ʻano ʻē.
We need to work to protect the environment.	Pono mākou e hana e pale i ke kaiapuni.
The gorilla moved slowly on the floor of the forest.	Ua neʻe mālie ka gorila ma ka papahele o ka ululāʻau.
The world will change dramatically.	E hoʻololi nui ʻia ka honua.
Of course, they love me.	ʻOiai, aloha nō lākou iaʻu.
They will be severely punished.	E hoʻopaʻi nui ʻia paha lākou.
He studied hard at the university, but had no job.	Ua aʻo ikaika ʻo ia i ke kulanui, akā ʻaʻohe hana.
He wrote two stories about fairies.	Ua kākau ʻo ia i ʻelua mau moʻolelo e pili ana i nā fairies.
He spent hours on his computer.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā hola ma kāna kamepiula.
The leader laughed.	Ua ʻakaʻaka ke alakaʻi.
The pig walks into the farm yard.	Hele ka puaʻa i loko o ka pā mahiʻai.
The faster the car moves, the smoother the car will be.	ʻO ka wikiwiki o ka holo ʻana o ke kaʻa, ʻoi aku ka paheʻe o ke kaʻa.
Symmetry is important in photography.	He mea nui ka Symmetry ma ke kiʻi.
The butter will stick to the sealed paper.	E hoʻopaʻa ka pata i ka pepa i hoʻopaʻa ʻia.
All cars must wear seat belts.	Pono nā kaʻa a pau e hoʻokomo i nā kāʻei noho.
Chronic illness is well known in the culture.	Ua kaulana ka maʻi paʻakikī i ka moʻomeheu.
His shoes shone.	Alohilohi kona mau kāmaʻa.
Look, my left foot is running again!	E nana, ua kahe hou ko'u wawae hema!
He needed some time to himself.	Pono ʻo ia i kahi manawa iā ia iho.
There are six stars in the sky.	Eono hoku ma ka lewa.
Farming is about water.	Pili ka mahiʻai i ka wai.
The car’s gas tank is full.	Piha ka pahu kinoea o ke kaʻa.
He had another dream for them last night.	He moeʻuhane ʻē kāna no lākou i ka pō nei.
Refusing to rot, he wore clean clothes.	E hōʻole ana i ka palaho, ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole maʻemaʻe.
This village is famous for its handicrafts.	Ua kaulana kēia kauhale no kāna hana lima.
We do a lot of construction work.	Nui kā mākou hana kūkulu hale.
Make the soup.	Hana i ka sopa.
The robe hid his neck.	Ua hūnā ka ʻaʻahu i kona ʻāʻī.
He could not pay his debt.	ʻAʻole hiki iā ia ke uku i kāna ʻaiʻē.
The president hopes to do more.	Manaʻo ka pelekikena e hana hou aku.
The sound of anger is in my ears.	Aia ke kani ʻana o ka huhū ma koʻu pepeiao.
The course of the language is the symbol.	ʻO ka papa o ka ʻōlelo ka mea hōʻailona.
Put the sugar in the bowl.	E kau i ke kō i loko o ke pola.
The rebels burned the store with dynamite.	Ua puhi ka poʻe kipi i ka hale kūʻai me ka dinamita.
This is serious business!	He ʻoihana koʻikoʻi kēia!
The industry has been widely known since its inception.	Ua hoʻolaha nui ʻia ka ʻoihana mai kona hoʻokumu ʻana.
The fish bowl is full.	Piha ka ipu iʻa.
This land was not visited by foreigners.	ʻAʻole i kipa ʻia kēia ʻāina e nā haole.
We have passed the cave of the old robber.	Ua hala mākou i ke ana o ka powa kahiko.
The young man had a beard.	He ʻumiʻumi ko ke kanaka ʻōpio.
The birds flew away from their nests.	Ua lele nā ​​manu mai ko lākou pūnana.
He ate from a garbage bag	ʻAi ʻo ia i kahi ʻeke ʻōpala
There is no car park.	ʻAʻohe kaʻa kaʻa.
There were bonfires in one corner of the court.	He mau ahi ahi ma kekahi kihi o ka aha.
Preventing wildfires helps preserve our ecosystem.	ʻO ka pale ʻana i ke ahi nahele e kōkua i ka mālama ʻana i ko mākou kaiaola.
Residents and foreigners alike can visit this island.	Hiki i nā kamaʻāina a me nā haole ke hele i kēia mokupuni.
The skin cannot be ignored.	ʻAʻole hiki ke nānā ʻole ʻia ka ʻili.
My brother remembers how important this child was.	Hoʻomanaʻo mai koʻu kaikunāne ke ʻano koʻikoʻi o kēia keiki.
Their wedding was on the rock.	Aia ko lāua male ʻana ma luna o ka pōhaku.
Do you hear the sounds?	Lohe ʻoe i ke kani ʻana o nā kani?
Pay close attention to the slaughter of the cattle.	E nānā pono i ka pepehi ʻana i nā bipi.
The doctor examined the man's injuries.	Ua nānā ke kauka i nā ʻeha o ke kāne.
Advanced medical tests are necessary to diagnose cancer.	Pono nā hoʻokolohua lapaʻau kiʻekiʻe e ʻike i ka maʻi kanesa.
There was a sound of footsteps running around me.	Ua kani ka holo ʻana o nā wāwae a puni iaʻu.
He was an expert in painting.	He kanaka akamai i ka pena pena.
He did something different like that.	He ʻokoʻa kāna hana e like me ia.
Prepare for the worst.	E hoʻomākaukau no ka pōʻino loa.
Please close this window if you leave the room.	E ʻoluʻolu e pani i kēia puka makani inā haʻalele ʻoe i ka lumi.
The cat laughed at the door.	Ua ʻakaʻaka ka pōpoki i ka puka.
The ship sailed to the ocean.	Holo ka moku i ka moana.
The river flows beneath the earth.	Kahe ka muliwai ma lalo o ka honua.
Dolphins are healthy creatures.	ʻO nā Dolphins nā mea ola kino.
That idea is not true.	ʻAʻole i paʻa kēlā manaʻo.
Come two months every year.	Hiki mai ʻelua mau mahina i kēlā me kēia makahiki.
A smile lit up his eyes.	He minoʻaka i hoʻomālamalama i kona mau maka.
Another man went into a bar.	Ua hele kekahi kanaka ʻē aʻe i loko o kahi hale inu.
His life was beautiful.	Ua nani kona ola.
Work hard, play hard.	Hana ikaika, pāʻani ikaika.
The beach scene.	ʻO ka hiʻohiʻona kahakai.
They all stood on the porch.	Kū lākou a pau ma ka lanai.
His actions are not happy.	ʻAʻole hauʻoli kāna mau hana.
I am very happy.	Nui koʻu hauʻoli.
Eggs and dairy products are the staple foods.	ʻO nā hua manu a me nā huahana waiu nā meaʻai kumu.
Choose only one answer.	E koho i hoʻokahi wale nō pane.
Change the study schedule accordingly.	E hoʻololi i ka papahana haʻawina e like me ia.
Bring water to melt.	E lawe mai i ka wai e hoʻoheheʻe.
The buildings of this small town are moving.	ʻO nā hale o kēia kūlanakauhale liʻiliʻi he ʻoniʻoni.
The president is calling for new education policies.	Kāhea ka pelekikena i nā kulekele hoʻonaʻauao hou.
Most young people do not care about money.	ʻAʻole mālama ka hapa nui o nā ʻōpio i ke kālā.
The time will come when you will have to leave.	E hiki mai ana ka manawa e haʻalele ai ʻoe.
In that way, the two cars met.	Ma ia ʻano, ua hui nā kaʻa ʻelua.
Our eyes were opened to the whole situation.	Ua wehe ʻia ko mākou mau maka i ke kūlana holoʻokoʻa.
The sky is always lightning.	He uila mau ka lewa.
He could not understand the instructions.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i nā kuhikuhi.
How to stop the war?	Pehea e hooki ai i ke kaua?
A strong wind blew hard on the window.	Paʻi ikaika ka makani ikaika i ka puka makani.
Interest in hybrids is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka hoihoi i nā hybrids.
Ships need plenty of food to handle long voyages.	Pono nā moku i ka nui o ka meaʻai e mālama i nā huakaʻi lōʻihi.
He had black eyes.	He mau maka ʻeleʻele kona.
The leaders of the party did not give up.	ʻAʻole haʻalele nā ​​alakaʻi o ka ʻaoʻao.
The stars are falling.	Haule nā ​​hōkū.
I don’t deserve the position.	ʻAʻole pono wau i ke kūlana.
The man was led by a police officer.	Ua alakaʻi ʻia ke kanaka e ka mākaʻi.
Use sunscreen carefully.	E hoʻohana pono i ka pale lā.
They were lost at breakfast.	Ua nalowale lākou i ka wā ʻaina kakahiaka.
The medicine helps the nipple to move.	E kōkua ka lāʻau i ka hele ʻana o ka ʻū.
The snake sounded angrily.	Ua kani ka nahesa me ka huhū.
Maybe the trash is pulling out the trash.	Malia paha e huki ana ka ʻōpala i nā ʻōpala.
He could not listen to the calf.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻolohe i ke keiki bipi.
We saw a new world.	Ua ʻike mākou i kahi honua hou.
He vowed to take care.	Ua hoʻohiki ʻo ia e mālama.
Hi there, that's awesome!	Aloha ʻoe, weliweli kēlā!
The image was named after the town.	Ua kapa ʻia ke kiʻi i ka inoa o ke kūlanakauhale.
Strong, yet safe for everyday use.	He ikaika, akā palekana no ka hoʻohana ʻana i kēlā me kēia lā.
The cat is sleeping quietly.	E moe malie ana ka popoki.
The sudden noise frightened me.	ʻO ka walaʻau koke i hoʻoweliweli iaʻu.
The soldiers parked their vehicles at the scene.	Ua hoʻokuʻu nā koa i kā lākou mau kaʻa ma kahi kahua.
You need a rule.	Pono ʻoe i kahi lula.
The food is packed in several inches.	Hoʻokomo ʻia ka meaʻai i nā inike he nui.
The parking lot is full of cars.	Ua piha ke kahua hoʻokele me nā mea kaʻa.
They competed hard with the professions.	Ua hoʻokūkū ikaika lākou me nā ʻoihana.
He summed up his thoughts.	Ua hōʻuluʻulu ʻo ia i kona mau manaʻo.
There are many types of elephants.	Nui nā ʻano ʻelepani.
I asked for buttermilk.	Ua noi au i ka ʻāpala pata.
We can't do it, she said with a laugh.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hana, ʻōlelo ʻo ia me ka ʻakaʻaka.
There will be a lot of dry air in the room.	E kau nui ana ka ea palau i loko o ka lumi.
The coffee is good.	Maikaʻi ka kofe.
He was not sure what would happen.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i kona hopena.
We pound the iron into the ground.	Kuʻi mākou i ka hao i ka lepo.
He had to seek psychiatric help.	Pono ʻo ia e ʻimi i ke kōkua psychiatric.
The streets are one block away.	Hoʻokahi ʻāpana mau nā alanui.
There is snow on the ground.	Aia ka hau ma ka honua.
A large group of animals move every year.	He hui nui o nā holoholona e neʻe i kēlā me kēia makahiki.
We need to bring more food into the country.	Pono mākou e hoʻokomo hou aku i nā meaʻai i loko o ka ʻāina.
He laid the box on the floor.	Ua kau ʻo ia i ka pahu ma ka papahele.
When telling the story, he was dressed.	I ka haʻi ʻana i ka moʻolelo, ʻaʻahu ʻo ia.
These shoes are a perfect fit.	He kūpono kūpono kēia mau kāmaʻa.
There is no decoration in the room.	ʻAʻohe kāhiko o ka lumi.
Every summer, rivers and streams dry up.	I kēlā me kēia kauwela, maloʻo nā muliwai a me nā kahawai.
The industry is notorious for not adhering to environmental regulations.	Ua kaulana ka ʻoihana no ka mālama ʻole ʻana i nā lula kaiapuni.
The director’s actions left much to be desired.	ʻO nā hana a ka luna hoʻokele i waiho nui i ka makemake.
Although slow, he tried again.	ʻOiai ka lohi, hoʻāʻo hou ʻo ia.
Pour the flour through a sieve.	E ninini i ka palaoa ma ke kānana.
The cover is not visible.	ʻAʻole ʻike ʻia ka uhi.
Most of the metals are absorbed by the fire.	Hoʻopili ʻia ka hapa nui o nā metala i ke ahi.
The soldiers gave my mother three days to surrender.	Ua hāʻawi nā koa i koʻu makuahine i ʻekolu lā e hāʻawi pio ai.
The boys caught fish all day.	Ua hopu nā keikikāne i ka iʻa i ka lā a pau.
Apples are made of glass.	Hana ʻia nā ʻāpala i ke aniani.
Who doesn't love chocolate?	ʻO wai ka mea makemake ʻole i ke kokoleka?
The tiger's attacker, who was wounded, fled.	ʻO ka mea hoʻouka kaua o ka tiger i hōʻeha ʻia, heʻe akula ia.
Nouns are part of a language.	ʻO nā nouns kekahi ʻāpana o ka ʻōlelo.
The energy of the young people renewed confidence.	ʻO ka ikaika o ka poʻe ʻōpio i hōʻano hou i ka hilinaʻi.
After the swim, he was well.	Ma hope o ka ʻauʻau, ua maikaʻi ʻo ia.
We all need to follow our conscience.	Pono kākou a pau e hahai i ko kākou lunamanaʻo.
The offender is running.	Ke holo nei ka lawehala.
They are the backbone of our economy.	ʻO lākou ka iwi kuamoʻo o kā mākou hoʻokele waiwai.
There is nothing against me.	ʻAʻohe mea e kūʻē mai iaʻu.
The two flat stones are directly connected.	Ua pili pono na pohaku palahalaha elua.
The tourist center was destroyed in the flood.	Ua luku ʻia ke kikowaena mākaʻikaʻi i ka waikahe.
He rested, but his work was done.	Ua hoʻomaha ʻo ia, akā ua pau kāna hana.
Atoms have two protons, two neutrons, and two electrons.	Aia nā ʻātoma i ʻelua protons, ʻelua neutrons, a me ʻelua electrons.
Some are here, they are grumbling.	Aia kekahi ma ʻaneʻi, ʻōhumu lākou.
They were the only birds on the island.	ʻO lāua wale nō nā manu ma ka mokupuni.
Britain was rich now, so it was rich.	Ua waiwai ʻo Beretania i kēia manawa, no laila ua waiwai.
Greetings to all who are gathered here!	Aloha e ka poe a pau i akoakoa mai maanei!
Some dogs develop cancer.	Hoʻomohala kekahi mau ʻīlio i ka maʻi kanesa.
His mother was very careful with him.	Ua akahele loa kona makuahine iā ia.
Struggling with the poor, they walked on the thin snow.	E hakakā ana me ka ʻilihune, hele lākou ma luna o ka hau lahilahi.
A toy box is kept in the kitchen.	Ua mālama ʻia kahi pahu pāʻani ma ka lumi kuke.
I am leaving in the morning.	E haʻalele ana au i ke kakahiaka.
See, children, the birds are flying!	E nana e na keiki, ke lele nei na manu!
It’s a controversial case.	He hihia hoʻopaʻapaʻa.
That strength left its mark.	Ua haʻalele kēlā ikaika i kāna hōʻailona.
Grandmother's house was like a bakery.	Ua like ko ka hale o kupuna wahine me he hale berena.
The fat woman was content with constant criticism.	Ua māʻona ka wahine momona i ka hoʻohewa mau ʻana.
Unsuitable for city life, he pulled his family away and fled.	ʻAʻole kūpono no ke ola kūlanakauhale, ua uhuki ʻo ia i kona ʻohana a holo.
The construction workers did well.	Ua hana maikaʻi nā limahana kūkulu hale.
Opponents storm the room.	Hoʻopiʻi ka poʻe kūʻē i ka lumi.
The observation was made in the spirit of the farmer.	Ua mālama ʻia ka nānā ʻana ma muli o ka manaʻo o ka mahiʻai.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Ua hoʻāʻo ka poʻe miners e hoʻohuli i ka poʻe miners e haʻalele.
The film tells the story of a prodigy child.	Hōʻike ka kiʻiʻoniʻoni i ka moʻolelo o kahi keiki prodigy.
There is no limit to love.	ʻAʻohe palena o ke aloha.
The reporters washed the courtroom.	Holoi mai ka poe kakau nupepa i ke keena hookolokolo.
The dark color of the carpet is not the same as the living room.	ʻAʻole like ke kala ʻeleʻele o ke kāpeti me ka lumi hoʻokipa.
This box needs to be sealed.	Pono kēia pahu i ke kāpili.
When it rains, the roads flow.	I ka wā ua, kahe nā alanui.
We read a book every day.	Heluhelu mākou i kahi puke i kēlā me kēia lā.
My daughter is learning to be a doctor.	Ke aʻo nei kaʻu kaikamahine e lilo i kauka.
The sun shines on the villagers, who have kept the shade.	Hoʻomoʻa ka lā i nā kamaʻāina, ka poʻe i hoʻopaʻa i ka malu.
He was given acres of land.	Ua hāʻawi ʻia iā ia he mau ʻeka ʻāina.
The rats climbed into the ditch.	Piʻi maila nā ʻiole i loko o ka ʻauwai.
The ending is even more beautiful.	ʻOi aku ka nani o ka hoʻopau ʻana.
He has no political agenda.	ʻAʻohe ona papahana politika.
It was as if the idea was vowed.	Me he mea lā ua hoʻohiki ka manaʻo.
There was a foul odor behind the man.	He pilau pilau ma hope o ke kanaka.
Many laws and regulations are in place at the town level.	Nui nā kānāwai a me nā hoʻoponopono i hana ʻia ma ka pae kaona.
Leave to cool for half an hour.	E waiho i ka maalili no ka hapalua hora.
There is no hope for the people in their efforts to fight pollution.	ʻAʻole manaʻolana ka hoʻoikaika ʻana o nā kamaʻāina e hakakā i ka haumia.
The requirements for alcohol and drug additives are widespread.	ʻO nā koi no ka waiʻona a me ka hoʻohui i ka lāʻau lapaʻau e laha loa.
She carried the water in her shopping bag.	Hāpai ʻo ia i ka wai i loko o kāna ʻeke kūʻai.
The horse must be laid down.	Pono ka lio e waiho i lalo.
Read in bed.	Heluhelu ma kahi moe.
After dark, the wall was illuminated by lights	Ma hope o ka pōʻeleʻele, ua hoʻomālamalama ʻia ka pā e nā kukui
You can put these white things in your hair.	Hiki iā ʻoe ke kau i kēia mau mea keʻokeʻo ma kou lauoho.
The land is rich in copper.	Nui ka ʻāina i ke keleawe.
Tom bought a new machine.	Ua kūʻai ʻo Tom i mīkini hou.
The warrior sat right in front of him.	Noho pono ke koa i mua ona.
Don’t punish us for our actions.	Mai hoʻopaʻi iā mākou no kā mākou hana.
First, remove the leaves.	ʻO ka mua, e wehe i nā lau.
Why buy a mattress?	No ke aha e kūʻai ai i kahi moena?
Here her dreams came true.	Ma ʻaneʻi i hoʻokō ʻia ai kāna mau moeʻuhane.
He fought with his friend in pain.	Ua hakakā ʻo ia me kona hoa me ka ʻeha.
Brush and steel are often used.	Hoʻohana mau ʻia ka palaki a me ke kila.
The heat may be related to the birds.	Pili paha ka wela i nā manu lele.
Some songs are based on traditional practices.	Hoʻopili kekahi mau mele i nā hana kuʻuna.
The newspaper provides misleading information.	Hāʻawi ka nūpepa i ka ʻike kuhi hewa.
This is not fair.	He kūpono ʻole kēia.
The garden was preparing its land for planting.	E hoʻomākaukau ana ka māla i kāna ʻāina no ke kanu ʻana.
The professor received money from the school.	Ua loaʻa i ka polopeka ke kālā mai ke kula.
They decided to put up a slide on the playground.	Ua hoʻoholo lākou e kau i kahi paheʻe ma ke kahua pāʻani.
The water melted as it rose and evaporated.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ka wai i kona piʻi ʻana a evaporated.
They talked about their love life.	Ua hele aʻela kā lāua kamaʻilio ʻana i ko lāua ola aloha.
Please sign your name.	E ʻoluʻolu e kau inoa i kou inoa.
He knew he had to leave immediately.	Ua ʻike ʻo ia ua haʻalele koke ʻo ia.
This function does not work on most computers.	ʻAʻole hana kēia hana ma ka hapa nui o nā kamepiula.
Darkness crept over the city.	Kolo mālie ʻia ka pouli ma luna o ke kūlanakauhale.
The ship sank at the bottom of the ocean.	Piʻolo ka moku i lalo o ka moana.
Scientists knew that the experiment could not be repeated.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema ʻaʻole hiki ke hana hou i ka hoʻokolohua.
Are you a famous photographer?	ʻO ʻoe ka mea paʻi kiʻi kaulana?
The weather is very nice these days.	Ua maikaʻi loa ke aniau i kēia mau lā.
The skyscraper rises over the surrounding buildings.	Piʻi ka skyscraper ma luna o nā hale a puni.
The king was upset and angry.	Ua hoʻokaumaha a huhū ke aliʻi.
The tiger bowed threateningly, his teeth exposed.	Kūlou hoʻoweliweli ka tiger, hōʻike ʻia nā niho.
Janice is teaching the children.	E aʻo ana ʻo Janice i nā keiki.
However, he did not return the calls.	Akā naʻe, ʻaʻole ʻo ia i hoʻihoʻi i nā kelepona.
We need to avoid unclean practices.	Pono mākou e pale i nā hana maʻemaʻe ʻole.
She often wears red wool in the winter.	Hoʻokomo pinepine ʻo ia i ka huluhulu ʻulaʻula i ka hoʻoilo.
It is a mystery to me.	He mea pohihihi ia'u.
Research shows that music can be therapeutic.	Hōʻike ka noiʻi he hiki ke therapeutic ke mele.
Visitors are not allowed in the house.	ʻAʻole ʻae ʻia nā malihini ma ka hale.
Her parents were different in keeping the rules.	ʻOkoʻa kona mau mākua i ka mālama ʻana i nā lula.
Newcomers are organized into platoons.	Hoʻonohonoho ʻia nā mea hou i loko o nā platoons.
The company will realize that its assets are declining.	E hoʻomaopopo ka ʻoihana e hāʻule ana kāna mau waiwai.
They hold the light.	Paʻa lākou i ke kukui.
Arrange the plants well on the fence.	E hoʻonohonoho maikaʻi i nā mea kanu ma luna o ka pā.
The game ended with a celebration about the fire.	Ua pani ʻia ka pāʻani me kahi hoʻolauleʻa e pili ana i ke ahi.
The air could not be seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ke ea.
The old man was carrying his food in his car.	Hapai ka ʻelemakule i kāna mau meaʻai i kona kaʻa.
She works part -time at a yogurt shop.	Hana ʻo ia i ka hapa manawa ma kahi hale kūʻai yogurt.
The small forehead feathers cover the lower ones.	Uhi nā hulu lae liʻiliʻi i nā ʻōpio haʻahaʻa.
The cold mist filled his lungs with cold.	Ua hoʻopiha ke ea ʻohu anuanu i kona mau māmā me ke anuanu.
Two cups of coffee were eaten.	Ua ʻai ʻia ʻelua kīʻaha kofe.
The accident happened when the thieves entered the safe.	Ua hiki mai ka pōʻino i ka wā i komo ai nā ʻaihue i ka pahu palekana.
He dreamed of a better life.	Ua moeʻuhane ʻo ia i kahi ola maikaʻi aʻe.
Some children watch commercials on TV.	Nānā kekahi mau keiki i nā hoʻolaha ma ke kīwī.
I'm a little angry.	Huhū iki iaʻu.
The sky shines with stars.	Alohilohi ka lani me nā hōkū.
They met on a dark street corner.	Ua hui lākou ma kahi kihi alanui ʻeleʻele.
The police officer was going to smoke.	E puhi paka ana ka luna makai.
This machine can do amazing numbers.	Hiki i kēia mīkini ke hana i nā helu kupanaha.
Millions is an eccentric collector.	ʻO ka miliona miliona he mea hōʻiliʻili eccentric.
The team arrived and overcame their first embarrassment.	Ua hōʻea ka hui a lanakila i ko lākou hilahila mua.
Animals are at risk when forests are destroyed.	Pilikia nā holoholona ke luku ʻia nā ululāʻau.
He looked in his bag for his key card.	Ua nānā ʻo ia i kāna ʻeke no kāna kāleka kī.
Many small pieces were formed in the air.	Ua hoʻokumu ʻia nā ʻāpana liʻiliʻi he lehulehu i ka lewa.
A boy was arrested for stealing bread.	Ua hopu ʻia kekahi keikikāne no ka ʻaihue berena.
Only ignorance can underestimate the value of a good education.	ʻO ka naʻaupō wale nō ka mea e hoʻowahāwahā i ka waiwai o ka hoʻonaʻauao maikaʻi.
It's a bad thing to put in.	He mea ʻino i hoʻokomo ʻia.
He thought this relationship had hurt his sister.	Manaʻo ʻo ia ua hana ʻino kēia pilina i kona kaikuahine.
Use the mixture to grind the corn.	E hoʻohana i ka hui e wili i ke kulina.
Washing food with beer is against society.	ʻO ka holoi ʻana i ka meaʻai me ka pia he mea kūʻē i ka pilikanaka.
I read books at the library.	E heluhelu au i nā puke ma ka hale waihona puke.
In the forest, you go wherever you want.	I ka nahele, hele ʻoe i kahi āu e makemake ai.
The landscape has changed dramatically in recent years.	Ua loli nui ka ʻāina i nā makahiki i hala iho nei.
The case was decided.	Ua hoʻoholo ʻia ka hihia.
Performing his duties but not in the end.	Ke hoʻokō nei i kāna mau hana akā ʻaʻole i ka hopena.
In addition, deforestation resulted in drought and famine.	Eia kekahi, ʻo ka hoʻopau ʻana i ka ulu lāʻau i hopena i ka maloʻo a me ka wī.
After a few hours, we set off.	Ma hope o kekahi mau hola, holo mākou.
The singer hired the streets to provide technical support.	Ua hoʻolimalima ka mea mele i nā alanui e hāʻawi i ke kākoʻo ʻenehana.
The thieves were caught and imprisoned.	Ua hopu ʻia nā ʻaihue a hoʻopaʻahao ʻia.
His fingers trembled as he reached out the window.	Haʻalulu kona mau manamana lima i ka wā i ʻō aku ai i ka puka makani.
The jury will consider for a moment.	E noonoo ke kiure no ka manawa pokole.
Dashiell was asleep.	Ua hiamoe ʻo Dashiell.
The crying of the baby was in the air.	ʻO ka uē ʻana o ka pēpē ua hou i ka lewa.
Roses bloom all summer long.	Mohala nā rosa i ke kauwela holoʻokoʻa.
The soul is released from death.	Hoʻokuʻu ʻia ka ʻuhane i ka make.
It was a quiet, peaceful evening.	ʻO ke ahiahi mālie, mālie.
You need new clothes.	Pono ʻoe i nā lole hou.
Helping people find lost animals.	ʻO kāna kōkua i ka poʻe e ʻimi i nā holoholona nalowale.
On closer inspection, you realize that something is not right.	No ka noʻonoʻo hohonu ʻana, ʻike ʻoe ʻaʻole pololei kekahi mea.
He could not decide where to go.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻoholo i kahi e hele ai.
Place a lid on top of the bowl.	E kau i kahi poʻi ma luna o ka ipu.
And the wind died down.	Make iho la ka makani.
The Legislature is a laggard in this case.	He laggard ka Ahaolelo ma keia hihia.
He assembled a model plane.	Ua hui ʻo ia i mokulele hoʻohālike.
The train runs in front of them, they don't lose.	Holo ke kaʻaahi ma mua o lākou, ʻaʻole nalo iā lākou.
Please add your thoughts!	E ʻoluʻolu e hoʻohui i kāu mau manaʻo!
This is a big problem.	He pilikia nui kēia.
You should never forget your wedding day.	ʻAʻole pono ʻoe e poina i kāu lā male male.
This is a lei.	He lei kēia.
The cafe is an exotic menu.	ʻO ka cafe kahi papaʻaina exotic.
So be sure to stick that broom.	No laila, e hoʻopaʻa pono i kēlā broom.
He was forced to sell his property.	Ua koi ʻia ʻo ia e kūʻai aku i kāna mau waiwai.
They poured the mixture into the lizard.	Ua ninini lākou i ka hui ʻana i loko o ka moʻo.
I will teach you how to cook!	E aʻo wau iā ʻoe pehea e kuke ai!
Everyone here is respected.	Ua mahalo ʻia nā kānaka a pau ma ʻaneʻi.
The lynch attacked him and his side.	Ua hoʻouka ka poʻe lynch iā ia a me kāna ʻaoʻao.
Close the window when you leave.	E pani i ka puka aniani ke haʻalele ʻoe.
So why did you do that?	No laila, no ke aha ʻoe i hana ai pēlā?
The leaves of that tree are beautiful in the fall.	Nani nā lau o kēlā lāʻau i ka hāʻule.
He saw stars twinkling in the sky.	Ua ʻike ʻo ia i nā hōkū e ʻā ana i ka lewa.
You have a difficult day.	He lā koʻikoʻi kou.
One evening, a large wolf appeared in the village.	I kekahi ahiahi, ua puka mai kekahi iliohae nui ma ke kauhale.
The evening temperature is dropping.	Ke hāʻule nei ka mahana o ke ahiahi.
The bell rings high at the hour.	Kani kiʻekiʻe ka bele i ka hola.
That river saw a rebellion.	Ua ʻike kēlā muliwai i kahi kipi.
The dwarf cut the tree with his ax.	Ua ʻoki ka dwarf i ka lāʻau me kāna koi.
More schools have been established in the past decade.	Ua hoʻokumu ʻia nā kula hou aʻe i kēia ʻumi makahiki.
We stayed the night.	Noho mākou i ka pō.
According to the study, men are taller than women.	Wahi a ka haʻawina, ʻoi aku ka lōʻihi o nā kāne ma mua o nā wahine.
Apply a light clay cover over the paint.	E kau i kahi uhi lepo māmā ma luna o ka pena.
The cougar went into the big forest.	Ua hele ka cougar i loko o ka nahele nui.
Establish committees to oversee the search.	E hoʻokumu i nā komite e nānā i ka ʻimi ʻana.
There are two roads that separate the yellow wood.	ʻElua alanui i hoʻokaʻawale i ka lāʻau melemele.
Take us to the future.	E lawe iā mākou i ka wā e hiki mai ana.
This land is famous for its delicious food.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna meaʻai momona.
The young man has a bundle of nerves.	He pūʻolo aʻalolo ke kanaka ʻōpio.
A thermometer is a scientific device used to measure temperature.	ʻO ka thermometer kahi mea ʻepekema i hoʻohana ʻia e ana i ka mahana.
The ideological concept is communism.	ʻO ka manaʻo manaʻo hoʻomalu he komunism.
He slapped her hard in the face.	Paʻi ikaika ʻo ia iā ia ma ka maka.
The locals are famous for their hospitality.	Kaulana nā kamaʻāina i ko lākou hoʻokipa.
We saw the sky covered with many stars last night.	Ua ʻike mākou i ka lani i uhi ʻia e nā hōkū he nui i ka pō nei.
The fearless swim passed and was close to me.	Ua hala ka ʻauʻau wiwo ʻole a kokoke iaʻu.
The forest is the light of the world.	ʻO ka nahele ka māmā o ka honua.
He did not understand the reason.	ʻAʻole maopopo iā ia ke kumu.
There will be an earthquake one day.	E ōlaʻi i kekahi lā.
The peacock is proud to show off its shiny tail.	Haʻaheo ka peacock me ka hōʻike ʻana i kona huelo ʻālohilohi.
He studied mathematics and physics.	Aʻo ʻo ia i ka makemakika a me ka physics.
Use garlic to season the chicken.	E hoʻohana i ke kālika e hoʻomoʻi i ka moa.
The gas is hot.	Ua wela ke kinoea.
Good use of electricity is essential.	Pono ka hoʻohana maikaʻi ʻana i ka uila.
He covered the basics, but didn’t cover the subtleties.	Ua paʻi ʻo ia i nā mea koʻikoʻi, akā ʻaʻole i uhi i nā subtleties.
He did not agree.	ʻAʻole ʻo ia i ʻae.
He ordered the witnesses to be destroyed.	Ua kauoha ʻo ia e luku ʻia nā hōʻike.
There is a rainy season every year.	He wā ua i kēlā me kēia makahiki.
Our problem today is to add power.	ʻO kā mākou pilikia i kēia lā ʻo ka hoʻohui ʻana i ka mana.
Try to use a clean towel.	E ho'āʻo e hoʻohana i kahi kāwele maʻemaʻe.
He was very much in need of energy.	Ua makemake nui ia i ka ikehu.
Always include images with a numeric value.	E hoʻokomo mau i nā kiʻi me ka koʻikoʻi helu.
He was asked by the foreman to extinguish the gas.	Ua noi ʻia ʻo ia e ka foreman e kinai i ke kinoea.
Use the dashes to complete the square.	E hoʻohana i nā kaha ʻāpae e hoʻopau i ka huinahā.
The petitioner appealed to the judge for justice.	Ua noi ka mea noi i ka lunakanawai no ka pono.
The cliff rises five hundred feet above the river.	Piʻi ka pali ma ʻelima haneli kapuaʻi ma luna o ka muliwai.
They are not responsible.	ʻAʻole lākou kuleana.
Compared to my salary, your salary is very low.	Hoʻohālikelike ʻia me kaʻu uku, he haʻahaʻa loa kāu uku.
The first step is to clean the floor.	ʻO ka hana mua e holoi i ka papahele.
She was carrying a beaded bag.	Hāpai ʻo ia i kahi ʻeke beaded.
She was afraid to shake hands with anyone.	Makaʻu ʻo ia e lulu lima me kekahi.
The rain had dried up.	Ua maloʻo ka ua.
The doctor is responsible for the care of the patient.	ʻO ke kauka ke kuleana o ka mālama maʻi.
He divided the avocado into two equal pieces.	Ua hoʻokaʻawale ʻo ia i ka avocado i ʻelua ʻāpana like.
This is a cake.	He keke kēia.
Gather boys and girls of all ages.	E 'ākoakoa mai nā keikikāne a me nā kaikamāhine o nā makahiki a pau.
Live fish is the main course.	ʻO ka iʻa ola ka papa nui.
It is illegal to sell tobacco to children.	ʻAʻole kānāwai ke kūʻai ʻana i ka paka i nā kamaliʻi.
The editors are fixing the holes from last year.	Ke hoʻoponopono nei nā poʻe hoʻoponopono i nā lua mai ka makahiki i hala.
The house is money.	He kālā ka hale.
His mother wanted him to become a scientist.	Ua makemake kona makuahine e lilo ia i kanaka ʻepekema.
I will knock on the door tomorrow.	E kui au i ka puka i ka la apopo.
He spent most of his life in prison.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hapa nui o kona ola i loko o ka hale paʻahao.
The oil is taken out of the ground.	Lawe ʻia ka ʻaila mai ka lepo.
Most of the houses have beautiful porches in front of them.	ʻO ka hapa nui o nā hale he mau lanai nani ma ko lākou alo.
The baby girl arrived late, but still beautiful.	Ua hōʻea lohi ke kaikamahine hānau, akā nani naʻe.
Respiratory protection is necessary when working with medication.	Pono ka pale hanu i ka hana ʻana me ka lāʻau.
Students need to express their opinions.	Pono nā haumāna e hōʻike i kā lākou mau manaʻo.
Add the stir -fried oil.	E hoʻohui i ka ʻaila i hoʻāla ʻia.
Those areas need to be cleaned.	Pono e holoi ʻia kēlā mau wahi āpau.
Such views must be debated.	Pono e hoopaapaa ia mau manao.
I’m not strong at that.	ʻAʻole ikaika wau i kēlā.
I designed and built this myself.	Ua hoʻolālā a kūkulu wau i kēia iaʻu iho.
His paintings often find ridiculers.	Loaʻa pinepine kāna mau kiʻi pena i nā mea hoʻomāʻewaʻewa.
The craftsman must do this.	Pono ka mea hana lima e hana i kēia.
Doctors or doctors are doctors or physicians.	ʻO nā kauka a i ʻole nā ​​​​kauka he mau kauka a i ʻole nā ​​​​kauka.
This has been the case for centuries.	Ua like kēia no nā kenekulia.
The ground was covered with snow and ice.	Ua uhi ʻia ka honua i ka hau a me ka hau.
A loaf of bread is better than no bread at all.	ʻOi aku ka maikaʻi o kekahi berena ma mua o ka loaʻa ʻole o ka berena.
This species is not guaranteed to survive.	ʻAʻole i hōʻoia ʻia ke ola ʻana o kēia ʻano.
I will drink the water.	inu au i ka wai.
An application for funding will be made next month.	E hana ʻia kahi noi kālā i kēia mahina aʻe.
The hypothesis was confirmed.	Ua hōʻoia ʻia ke kuhiakau.
The goal celebration of the winning team is meaningless and unrecorded.	ʻO ka hoʻolauleʻa pahu hopu o ka hui lanakila he mea ʻole a hoʻopaʻa ʻole ʻia.
He drank from the bottle as he went.	Ua inu ʻo ia i ka ʻōmole i kona hele ʻana.
There was a lot of thunder.	He hekili nui.
The farmer was about to cultivate the soil.	Ua kokoke ka mahiai e mahi i ka lepo.
They are gods and adulterers.	He poe akua lakou, a he moe kolohe.
Stone work is difficult.	He paʻakikī ka hana pōhaku.
It looks like he said it in the code.	Me he mea lā ua ʻōlelo ʻo ia ma ke code.
The algorithm was built to detect the male in words.	Ua kūkulu ʻia ka algorithm e ʻike i ke kāne ma nā ʻōlelo.
He fell backwards in surprise at her soft voice.	Ua hāʻule hope ʻo ia me ka pīhoihoi i kona leo mālie.
The results of the fall were even better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka hopena o ka hāʻule ʻana.
This is the base of the port city.	ʻO kēia ke kahua o ke kūlanakauhale awa.
He walked by the stream.	Hele ʻo ia ma kapa kahawai.
Many stores left overnight.	Nui nā hale kūʻai i waiho i ka pō.
The fire threatens to destroy these forests.	Ke hoʻoweliweli nei ke ahi e luku i kēia mau ululāʻau.
Do this on the right.	E hana i kēia ma ka ʻaoʻao ʻākau.
He was not used to arguing, he just did bad things.	ʻAʻole maʻa ʻo ia i ka hoʻopaʻapaʻa, hana ʻino ʻo ia.
Early in the morning, they encounter a collapsed building.	I ke kakahiaka nui, hālāwai lākou me kahi hale hiolo.
We need to prepare our case for the judges.	Pono mākou e hoʻomākaukau i kā mākou hoʻopaʻapaʻa no nā luna kānāwai.
He carefully chose two cuts.	Ua koho pono ʻo ia i ʻelua ʻoki.
This land is very unclean.	Ua haumia loa kēia ʻāina.
At last! 	Ma ka hopena!
The door was opened and five policemen entered.	wehe aʻela ka puka a komo maila ʻelima makai.
He cheated on his wife for years.	Ua hoʻopunipuni ʻo ia i kāna wahine no nā makahiki.
The years have passed, the mountains have remained.	Ua hala na makahiki, ua mau na mauna.
A bird's nest was built under the porch.	Ua kūkulu ʻia kahi pūnana manu ma lalo o ka lanai.
The soldiers were tired of persistence.	Ua luhi nā koa i ka hoʻomau.
We don’t have to take care of those kids after school.	ʻAʻole pono mākou e mālama i kēlā mau keiki ma hope o ke kula.
These cinnamon rolls are beautiful.	He nani kēia mau ʻōwili kinamona.
They soon married happily.	Ua male koke lāua me ka hauʻoli.
The temperature is constantly rising.	Ke piʻi mau nei ka mahana.
The train arrived at the airport three hours late.	Ua hōʻea ke kaʻaahi i ke kahua hoʻokele ʻekolu hola lohi.
He was a good carrier.	He lawe lawe maikaʻi ʻo ia.
Geologists have destroyed this important building.	Ua hoʻopau nā kānaka kālaihonua i kēia hale koʻikoʻi.
Finally, the time comes to face reality.	I ka hopena, hiki mai ka manawa e alo ai i ka ʻoiaʻiʻo.
His actions were constantly suppressed.	Ua pale ʻia kāna mau hana i kēlā me kēia manawa.
Some good questions were raised in last night's debate.	Ua hāpai ʻia kekahi mau nīnau maikaʻi ma ka paio i ka pō nei.
It's a strange but interesting book.	He puke ʻano ʻē akā hoʻonanea.
His suit was dismissed.	Ua hoopauia kana hoopii.
Before we build the fence, let's be friends.	Ma mua o ke kūkulu ʻana i ka pā, e hoaloha kāua.
He lived in a small house near the river.	Noho ʻo ia ma kahi hale liʻiliʻi kokoke i ka muliwai.
He said it was very cold.	Ua ʻōlelo ʻo ia he anuanu loa ke anā.
This is the largest library in the city.	ʻO kēia ka hale waihona puke nui loa o ke kūlanakauhale.
The pot is heavy.	Kaumaha ka ipuhao.
Some ancient monuments are still in use.	Hoʻohana mau ʻia kekahi mau monuments kahiko.
The birds were dressed in colorful feathers.	Ua ʻaʻahu nā manu i nā hulu waihoʻoluʻu.
Tell me what the box looks like.	E haʻi mai iaʻu i ke ʻano o ka pahu.
He parked his car on the road.	Ua kau ʻo ia i kāna kaʻa ma ke alanui.
He always remembers the work.	Hoʻomanaʻo mau ʻo ia i ka hana.
We finished eating.	Ua pau kā mākou ʻai.
He condemned the corruption in the government.	Ua ʻāhewa ʻo ia i ka palaho ma ke aupuni.
Four planes, including the international airport, were closed.	ʻEhā mau mokulele, me ke kahua mokulele honua, ua pani ʻia.
The mood rose when the king died.	Ua piʻi ka manaʻo i ka wā i make ai ke aliʻi.
They consider him an obstacle to their plans.	Manaʻo lākou iā ia he mea keakea i kā lākou mau hoʻolālā.
Driving by car, they arrive at their destination.	Holo kaʻa kaʻa, hōʻea lākou i ko lākou wahi e hele ai.
He fixed the phone.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i ke kelepona.
The police need to know more about this case.	Pono nā mākaʻi i ka ʻike hou aku e pili ana i kēia hihia.
It is an ancient city, built in the thirteenth century.	He kūlanakauhale kahiko, ua kūkulu ʻia i ke kenekulia ʻumikumamākolu.
The rocks were covered with horses.	Ua uhi ʻia nā pōhaku i ka liʻo.
They decorated the ballroom with streams and balloons.	Ua hoʻonani lākou i ka lumi pila me nā kahawai a me nā baluna.
Set the table for breakfast.	E hoʻonohonoho i ka papaʻaina no ka ʻaina kakahiaka.
Most of the rats are exploding.	Ke pahū nei ka nui o nā ʻiole.
What is the weather like?	Pehea ke ano o ke aniau?
The prison next to us was in turmoil.	Aia ka halepaahao kokoke iā mākou i ka haunaele.
Birds threaten road safety.	Hoʻopilikia nā manu i ka palekana o ke alaloa.
Make sure you have enough bread for the guests.	E hōʻoia i ka lawa o kāu berena no nā malihini.
In times of war and peace, he was quick to volunteer.	I ka wā kaua a me ka wā maluhia, wikiwiki ʻo ia i ka manawaleʻa manawaleʻa.
I’m not interested in politics.	ʻAʻole au hoihoi i ka politika.
The student returned the picture.	Ua hoihoi ka haumana i ke kii.
The forest covers nine hundred acres.	ʻEiwa haneli ʻeka ka nui o ka nahele.
That's the law now, he said.	ʻO ia ke kānāwai i kēia manawa, wahi āna.
Butter and margarine are fatty acids that can be spread.	ʻO ka pata a me ka margarine nā mea momona hiki ke hoʻolaha ʻia.
The team has lost its last four games.	Ua eo ka hui i kāna mau pāʻani ʻehā hope loa.
The spring air is cold.	He anu ka ea puna.
You were prescribed by a doctor.	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻoe e ke kauka lapaʻau.
The differences between the two are small.	He liʻiliʻi nā ʻokoʻa ma waena o nā mea ʻelua.
Their relationship began at a rocky beginning.	Ua hoʻomaka ko lāua pilina i kahi hoʻomaka pōhaku.
She raised her hand to cover her eyes.	Hāpai ʻo ia i kona lima i luna e pale i kona mau maka.
As the world's population grows, so does food shortage.	Ke piʻi aʻe ka heluna kanaka o ka honua, ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka meaʻai.
Although the houses are small, there is room inside.	ʻOiai he liʻiliʻi nā hale, he lumi i loko.
In the river, shiny fish were caught, money for dinner.	I loko o ka muliwai, hopu ʻia ka iʻa ʻālohilohi, kālā no ka ʻaina ahiahi.
Read the instructions for more information.	E heluhelu i nā kuhikuhi no ka ʻike.
You may be tired.	Ua luhi paha ʻoe.
They enjoyed the green tea cup.	Ua hauʻoli lākou i ke kīʻaha kī ʻōmaʻomaʻo.
He loved his customers.	Ua aloha aloha ʻo ia i nā mea kūʻai aku.
The bird touches its wings.	Hoʻopā ka manu i kona mau ʻēheu.
They killed most of them.	Ua pepehi lākou i ka hapa nui o lākou.
The remote control did not run.	ʻAʻole i holo ka mana mamao.
Our wildlife is declining.	Ke emi nei ka nui o ko mākou mau holoholona hihiu.
The base is surrounded by a mound of trees.	Ua hoʻopuni ʻia ke kumu e kahi puʻu kumu.
Water can enter or leave the cell through the pores.	Hiki i ka wai ke komo a haʻalele paha i ke kelepona ma o nā pores.
The nurse takes the patient’s pulse.	Lawe ke kahu i ka pulse o ka mea maʻi.
The meeting is not clear.	ʻAʻole maopopo ka hālāwai.
This error destroys the credibility of this message.	Hoʻopau kēia kuhi hewa i ka hilinaʻi o kēia leka.
Picture boxes are in animal care centers.	Aia nā pahu kiʻi i loko o nā kikowaena mālama holoholona.
The police shouted at the criminals.	Ua hooho ka makai i ka poe lawehala.
A pharaoh built this house three centuries ago.	Ua kūkulu kekahi pharaoh i kēia hale i ʻekolu mau kenekulia aku nei.
This study investigated the impact of violence on children.	Ua noiʻi kēia haʻawina i ka hopena o ka hana ʻino ma luna o nā keiki.
He sat on the grass and watched the waves.	Noho ʻo ia ma luna o ka mauʻu a nānā i ka nalu.
Our store was robbed last night.	Ua powa ko makou halekuai i ka po nei.
The plaintiff said he was innocent.	Ua ʻōlelo ka mea hoʻopiʻi he hala ʻole ʻo ia.
The cat is lazy.	Ua molowa ka popoki.
Some bodies were buried in unmarked graves.	Ua kanu ʻia kekahi mau kino i loko o nā lua kupapaʻu ʻole.
I vowed to do my best anonymously.	Ua hoʻohiki wau i kaʻu hoʻokō i ka inoa ʻole.
The government’s main concern is political stability.	ʻO ka manaʻo nui o ke aupuni ke kūpaʻa politika.
Recent studies show that antidepressants can reduce the risk in children.	Hōʻike nā haʻawina hou e hiki i nā antidepressants ke hōʻemi i nā keiki.
The city is a major metropolitan area.	Aia ke kūlanakauhale he wahi metropolitan nui.
The engine converts the fuel into mechanical energy.	Ua hoʻololi ka ʻenekini i ka wahie i ka ikehu mechanical.
The word spread slowly in that land.	Ua hele mālie ka ʻōlelo i kēlā ʻāina.
Some bacteria survive and reproduce in water supplies.	Ke ola nei kekahi bacteria a hana hou i loko o nā lako wai.
He remained silent.	Ua noho hāmau ʻo ia.
He gave the impression of amazing wisdom.	Ua hāʻawi ʻo ia i ka manaʻo o ka naʻauao kupaianaha.
He ran and hugged her.	Holo ʻo ia a pūliki iā ia.
Take this car to town.	E lawe i kēia kaʻa i ke kūlanakauhale.
He wanted to make sure he was stronger than his sister.	Makemake ʻo ia e hōʻoia ua ʻoi aku kona ikaika ma mua o kona kaikuahine.
He loved each of his patients.	Aloha ʻo ia i kēlā me kēia o kāna mau maʻi.
The weather will be happy this week.	E hauʻoli ana ka lewa i kēia pule.
The farmers have become landowners.	Ua lilo ka poe mahiai i poe aina.
Buy the tomato pulp and strain the water into a jar.	E kūʻai i ka pulp ʻōmato a kānana i ka wai i loko o kahi hue.
It is not possible to carry out such thought -provoking or large -scale projects.	ʻAʻole hiki ke hoʻokō ʻia kēlā mau papahana noʻonoʻo a nui paha.
An electric car was parked outside the compound.	Ua kau ʻia kahi kaʻa kaʻa uila ma waho o ke kahua.
They were vulnerable to diseases.	Ua nāwaliwali lākou i nā maʻi.
The young man looked straight at the beautiful woman.	Ua nana pono ke kanaka opio i ka wahine u'i.
Press the enter key to continue.	E kaomi i ke kī komo e hoʻomau.
You can order food online.	Hiki iā ʻoe ke kauoha i ka meaʻai ma ka pūnaewele.
The condition soon subsided after it was discovered.	Ua emi koke ka ʻano ma hope o ka ʻike ʻia ʻana.
The sun had set earlier.	Ua napoʻo ka lā ma mua.
It was dark in that pit.	Ua pōʻeleʻele i loko o kēlā lua.
This thing is useless!	He mea ole keia mea!
You need to exercise every day.	Pono ʻoe e hoʻoikaika kino i kēlā me kēia lā.
Have a fun day at the spa	Loaʻa ka lā hauʻoli ma ka spa
Many things can be painted with purple.	Nui nā mea hiki ke kala ʻia me ke kala poni.
The Falconry is very popular.	Ua kaulana loa ka Falconry.
My heart is dark, so we will stay tonight.	Ua pōʻeleʻele koʻu naʻau, no laila e noho mākou i kēia pō.
This church has a beautiful dome.	He dome nani ko kēia hale pule.
I was tired of protesting.	Ua luhi au i ke kūʻē.
No sounds.	Kani ʻole nā ​​kani kani.
As he was rolling, he heard footsteps outside.	Iā ia e ʻōwili ana, lohe ʻo ia i nā kapuaʻi ma waho.
The customer's eyes widened.	Ua ākea nā maka o ka mea kūʻai.
You have to be careful going down the road.	Pono ʻoe e makaʻala ke hele i ke ala.
Spread it on the flour.	E hohola ma luna o ka palaoa.
He made a list of his activities.	Ua hana ʻo ia i kahi papa inoa o kāna mau hana.
The olive branch is a symbol of peace.	ʻO ka lālā ʻoliva he hōʻailona o ka maluhia.
The soldiers fired without realizing it.	Ua puhi na koa me ka ike ole.
The judge dismissed the appeal.	Ua hoole ka lunakanawai i ka hoopii.
Amazon’s revenue grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka waiwai o Amazon.
The file will be attached when you receive it.	E hoʻopili ʻia ka faila i kāu loaʻa.
The warrior stretched his legs.	ʻOkoʻo ke koa i kona mau wāwae.
A murder charge.	Hoʻopiʻi ʻia kahi pepehi kanaka.
No one enters and leaves this process.	ʻAʻohe mea komo a haʻalele i kēia hana.
The piano is very old, but in good condition.	He kahiko loa ka piano, akā ma ke kūlana maikaʻi.
We started working with animals and dogs.	Hoʻomaka ka hana ʻana i nā holoholona me nā ʻīlio.
Please sift the flour.	E ʻoluʻolu e kānana i ka palaoa.
It’s more important than yourself	ʻOi aku ka mea nui iā ʻoe iho
Can you read the whole song by heart?	Hiki iā ʻoe ke heluhelu i ka mele a pau me ka puʻuwai?
That kind of response often leads to conflict.	ʻO kēlāʻano pane e alakaʻi pinepine i ka hakakā.
My uncle left me a great legacy.	Ua haʻalele koʻu ʻanakala iaʻu i hoʻoilina nui.
The mountain path is very narrow,	Haiki loa ke ala mauna,
The teaching of this religion is through speech.	ʻO ke aʻo ʻana o kēia hoʻomana ma ka haʻi ʻōlelo.
The money is on paper only.	Aia ke kālā ma ka pepa wale nō.
Flying insects are important in the ecosystem.	He koʻikoʻi ko nā ʻinikena lele i loko o ke kaiaola.
They rode a two -wheeler to school.	Holo lākou i ke kaʻa kaʻa ʻelua i ke kula.
There is a red forest near the small town.	Aia kahi ululāʻau ʻulaʻula ma kahi kokoke i ke kūlanakauhale liʻiliʻi.
It was always dark in his room.	Ua pōʻeleʻele mau i loko o kona lumi.
Pasta stew needs haloes.	Pono ka pasta stew i nā halo.
This is a story in a collection.	He moʻolelo kēia ma kahi hōʻiliʻili.
The doctor prescribed strong medications.	Ua kauoha ke kauka i na laau ikaika.
The train journey on the trail was long and dark.	He lōʻihi a pōʻeleʻele ka huakaʻi a ke kaʻaahi ma ke alahele.
He turned around and watched the cars go by.	Huli ʻo ia i mua, e nānā ana i nā kaʻa e hele ana.
It is thought that some small islands to the south.	Ua manaʻo ʻia kekahi mau mokupuni liʻiliʻi o ka hema.
Most crops are grown in warmer climates.	Hoʻoulu ʻia ka hapa nui o nā hua ʻāina i nā wahi mahana.
He wanted to relax himself in the picture.	Ua makemake ʻo ia e hoʻolulu iā ia iho i ke kiʻi.
The politician opened the door.	Ua wehe ke kanaka kālai'āina i ka puka.
Health officials were concerned for the safety of the workers.	Ua hopohopo nā luna olakino no ka palekana o nā limahana.
The young girl's hair was pulled back into a pony tail.	Ua huki hou ʻia ka lauoho o ke kaikamahine ʻōpio i kahi huelo pony.
The frogs sounded loud, to correct his words.	Ua kani nui nā rana, e hoʻopololei i kāna mau ʻōlelo.
The children enjoyed the animal sound.	Hauʻoli nā keiki i ka leo holoholona.
The head of the local police arrived	Ua hōʻea mai ke poʻo o ka mākaʻi kūloko
Contains white rice with arsenic.	Loaʻa i ka laiki keʻokeʻo me ka arsenic.
When we returned, the streets were full of musicians.	Ke hoʻi mākou, piha nā alanui i nā mea hoʻokani pila.
The young woman opened her storybook.	Ua wehe ka wahine ʻōpio i kāna puke moʻolelo.
It was customary to eat tea in the afternoon.	He mea maʻamau ka ʻai ʻana i ke kī i ka ʻauinalā.
The keyhole is the sound of the cup.	ʻO ka huʻa kī ke kani ʻana i ke kīʻaha.
He planted a pickaxe in his garden.	Ua kanu ʻo ia i ka pīkī ma kāna kīhāpai.
The tuber is a good source of the mineral potassium.	ʻO ka tuber kahi kumu maikaʻi o ka mineral potassium.
The bird flew.	Lele ka manu.
In town, there are good restaurants.	Ma ke kūlanakauhale, aia nā hale ʻaina maikaʻi.
They are related to each other.	Ua pili lākou i kekahi i kekahi.
The words fell from his mouth.	Ua hāʻule nā ​​huaʻōlelo mai kona waha.
Bread and salt were the main foods of the farmers.	ʻO ka berena a me ka paʻakai ka mea nui o ka ʻai a ka poʻe mahiʻai.
A rabbit ran in front of his car.	Holo aku la kekahi rabbit i mua o kona kaa.
A little baby.	He pepeke liʻiliʻi.
I can’t imagine life with him.	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ola me ia.
The house was high up on the other side of the road.	He kiʻekiʻe ka hale ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
The men took what was needed for the ship.	Ua lawe ka poe i na mea e pono ai ka moku.
They promised to move to a quieter place.	Ua hoʻohiki lākou e neʻe i kahi wahi mālie.
A sound of running water.	He kani o ka wai kahe.
The defendant said with a shudder.	Ua ʻōlelo haʻalulu ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The dancers held on, their bodies shaking.	Paʻa ka poʻe hula, haʻalulu ko lākou kino.
The tourism industry has grown exponentially in recent years.	Ua ulu nui ka ʻoihana mākaʻikaʻi i nā makahiki i hala iho nei.
It was easy to choose a scent.	He maʻalahi kona koho ʻana i ka ʻala.
He was always a famous friend.	He hoa kaulana mau ʻo ia.
He said they were serving a terrible cause.	Ua ʻōlelo ʻo ia ke lawelawe nei lākou i kahi kumu weliweli.
Make three doors.	Hana ʻekolu puka.
Shortly after he moved here, he became ill.	Ma hope koke iho o kona neʻe ʻana i ʻaneʻi, ua maʻi ʻo ia.
The goats roared a lot.	Ua hū nui nā kao.
Heelys agrees to be the one to navigate the world	ʻAe ʻo Heelys i ka mea nāna e hoʻokele i ka honua
Support your child’s health.	E kākoʻo i ke olakino o kāu keiki.
He drank the green tea with a sigh.	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo me ke kaniʻuhū nui.
The food is good, the leftovers are small.	Nani ka meaʻai, liʻiliʻi nā koena.
No one can remember the first time they saw the ocean.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hoʻomanaʻo i ka manawa mua a lākou i ʻike ai i ke kai.
The streets were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā alanui i ka hau.
A study by scientists has shown mixed results.	Ua hōʻike ʻia kahi noiʻi o nā ʻepekema i nā hopena like ʻole.
The woman lived nearby.	Noho ka wahine ma kahi kokoke.
His mind went back to his childhood.	Ua hoʻi kona manaʻo i kona wā kamaliʻi.
The magician gave her a kiss of pleasure.	Hāʻawi ka kupua i ka honi o ka ʻoluʻolu.
He tore the letter into pieces.	Ua haehae ʻo ia i ka leka i ʻāpana.
Lightning struck the sky, destroying the small stars that had been seen.	Ua poʻo ka uila ma ka lewa, e hoʻopau ana i nā hōkū liʻiliʻi i ʻike ʻia.
Almost all the people turned to farming.	Aneane ua huli na kanaka a pau i ka mahiai.
What animals live in the wilderness?	He aha nā holoholona e noho ana ma ka wao nahele?
He has no problem solving the problem.	ʻAʻole pilikia ʻo ia i ka hoʻokō ʻana i ka pilikia.
The cat runs to the front door.	Holo ka pōpoki i ka puka mua.
He plans to retire soon.	Ke hoʻolālā nei ʻo ia e hoʻomaha koke.
The soap is made with natural ingredients.	Hana ʻia ke kopa me nā mea kūlohelohe.
Some monsters are used, others are not.	Hoʻohana ʻia kekahi mau monsters, ʻaʻole kekahi.
The birds were chirping softly in the trees.	E kani mālie ana nā manu i nā kumulāʻau.
That person cannot write a related article.	ʻAʻole hiki i kēlā kanaka ke kākau i kahi ʻatikala pili.
It was hard to stick to his diet.	He mea paʻakikī ke pili i kāna ʻai.
The girls ate a cup of delicious ice cream.	Ua ʻai kēia mau kaikamāhine i kahi kīʻaha hau ʻono.
He looked at his land and complained about its bad appearance.	Ua nānā ʻo ia i kāna ʻāina, a ua hoʻopiʻi ʻo ia i kona helehelena maikaʻi ʻole.
Because it is deadly to man, it is taboo.	No ka mea he mea make ia i ke kanaka, ua kapu ia.
You can’t trust your mom to cook delicious meals.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hilinaʻi i kou makuahine e kuke ana i nā meaʻai ʻono.
Hate speech is not allowed in this school.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻōlelo inaina ma kēia kula.
He has a lot of money now.	He nui kāna kālā i kēia manawa.
Using a sharp knife, cut each sandwich in half.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi, e ʻoki i kēlā me kēia sandwich i ka hapalua.
There were fights and they fought.	He mau hakaka a hakaka lakou.
The book has no value.	ʻAʻohe waiwai o ka puke.
The project aims to reduce vehicle emissions.	Manaʻo ka papahana e hōʻemi i nā hoʻokuʻu kaʻa.
He spoke elliptically, weaving a hard web of lies.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka elliptically, e ulana ana i kahi pūnaewele paʻakikī o ka wahaheʻe.
He avoided looking at her.	Ua ʻalo ʻo ia i ka nānā ʻana iā ia.
The meeting was uneventful.	He uneventful ka halawai.
But his preparation was interrupted by a torn ticket.	Akā ua hoʻopau ʻia kāna hoʻomākaukau ʻana e kahi tiketi haehae.
The housewives cooked traditional food.	Ua kuke nā wahine hale i nā meaʻai kuʻuna.
Yesterday, my eyes wandered to that girl there.	I nehinei, ua ʻauwana koʻu maka i kēlā kaikamahine ma laila.
They hired an experienced lawyer to defend their case.	Ua hoolimalima lakou i loio akamai e pale i ko lakou hihia.
They are the only company that offers this service.	ʻO lākou wale nō ka hui e hāʻawi nei i kēia lawelawe.
The visitor was surprised.	Ua pihoihoi ka malihini.
Time and space do not exist without human knowledge.	ʻAʻole noho ka manawa a me ke ākea me ka ʻike ʻole o ke kanaka.
The water of these corpses was thought to be fragrant.	Ua manaʻo ʻia ka wai o kēia mau kupapaʻu i ʻala ʻia.
Simply put, cost is the use of resources.	ʻO ka ʻōlelo maʻalahi, ʻo ke kumukūʻai ka hoʻohana ʻana i nā kumuwaiwai.
The train was slow, as usual.	Ua lohi ke kaʻaahi, e like me ka mea mau.
He kissed the girl in his arms with desire.	Ua honi ʻo ia i ke kaikamahine ma kona mau lima me ka ʻiʻini.
Choose blacks when they are soft and ripe.	E koho i nā ʻeleʻele i ka wā palupalu a pala.
He shot his father with a shotgun.	Ua pana ʻo ia i ka makua kāne me ka pū pana.
The small farms were neglected.	Ua malama ole ia na mahiai liilii.
I need to read the instructions carefully.	Pono wau e heluhelu pono i nā kuhikuhi.
The village was shrouded in mystery.	Ua uhi ʻia ke kauhale i ka pohihihi.
There are no cars on the roads.	ʻAʻohe kaʻa kaʻa ma nā alanui.
The city was covered with dark clouds.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale e nā ao ʻeleʻele.
Gather papers and clean your desk.	E hōʻiliʻili i nā pepa a hoʻomaʻemaʻe i kāu pākaukau.
The chef's oil was delicious!	ʻOno loa ka ʻaila a ka mea kahu ʻai!
The city was destroyed by the rebels.	Ua wawahiia ke kulanakauhale e ka poe kipi.
The march of the army to the hills was endless.	ʻO ka holo ʻana o ka pūʻali koa i nā puʻu i pau ʻole.
The writing is on the wall.	Aia ka palapala ma ka paia.
Our discussion will continue in the coming months.	E mau ana kā mākou kūkākūkā i nā mahina e hiki mai ana.
These wheels make a lot of noise.	Nui ka walaʻau ʻana o kēia mau huila.
Streets full of crowds are not quiet.	ʻAʻole noho mālie nā alanui i piha i ka lehulehu.
This ancient nation is highly esteemed.	Manaʻo nui ʻia kēia lāhui kahiko.
It was said that this bone belonged to the chief.	Ua ʻōlelo ʻia, no ke aliʻi kēia iwi.
For some, it’s a case of misunderstanding.	No kekahi, he hihia kuhi hewa.
He tried to calm a hysterical child.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻomaha i kahi keiki hysterical.
She looked out the window.	Nānā akula ʻo ia i kona nānā ʻana ma ka pukaaniani.
He asked some of his friends for advice.	Ua noi ʻo ia i kekahi o kona mau hoaaloha no ka ʻōlelo aʻo.
We finished eating.	Pau kā mākou ʻai.
He collected plants and insects.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i nā mea kanu a me nā iniseti.
The factory makes the modeling skin.	Hana ka hale hana i ka ʻili hoʻohālike.
The rain stopped after lunch.	Ua pau ka ua ma hope o ka ʻaina awakea.
His big nose and round face made him laugh.	ʻO kona ihu nui a me kona helehelena poepoe i hoʻomāʻewaʻewa iā ia.
He prepared the wontons with great care.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i nā wontons me ka mālama pono.
His constituents chose the politician to represent them in parliament.	Ua koho kāna poʻe koho i ka mea kālaiʻāina e pani no lākou i ka hale pāremata.
They are going down the narrow path	E hele ana lākou ma ke ala haiki
The feathers of the bird are green.	ʻŌmaʻomaʻo ka hulu o ka manu.
Don't throw your trash in the ground!	Mai hoʻolei i kāu ʻōpala i ka honua!
The doors are open.	Ua wehe ʻia nā puka.
Ladies and gentlemen, welcome to the ship.	E nā lede a me nā keonimana, hoʻokipa mai i ka moku.
The ant has a hard time resisting its pup.	Paʻakikī ka ant e pale i kāna pupa.
The zebra eats the grass and leaves the tree.	ʻAi ka zebra i ka mauʻu a haʻalele i ke kumu.
It's kind of different from the basic structure of the house.	He ʻano like ʻole ia me ke ʻano kumu o ka hale.
He is not responsible for this decision.	ʻAʻole nona ke kuleana no kēia hoʻoholo.
No broken lines are seen.	ʻAʻole ʻike ʻia nā laina haʻihaʻi.
Leaders are unveiling a paper next month.	Ke hōʻike nei nā alakaʻi i kahi pepa i kēia mahina aʻe.
The news about the election was sought.	Ua noiʻi ʻia ka nūhou e pili ana i ke koho balota.
Her education was personal and she did not intend to attend.	He pilikino kāna aʻo ʻana a ʻaʻole ʻo ia i manaʻo e hele.
The glass shattered under the impact.	Nahā ke aniani ma lalo o ka hopena.
It was a secret police operation.	He hana makai malu ia.
However, there was nothing to rest him.	Eia naʻe, ʻaʻohe mea e hoʻomaha iā ia.
The sun rises in the west.	Piʻi ka lā i ke komohana.
Working time is short.	He pōkole ka manawa hana.
It smells poisonous.	He ʻona kona ʻala.
This "man of letters" was i, charles.	This "man of letters" was i, charles.
They worked for months and months.	Ua hana lākou no nā mahina a me nā mahina.
The courtyard he promised was not available.	ʻAʻole i loaʻa ka pā hale āna i hoʻohiki ai.
He ran into the room.	Holo akula ʻo ia i loko o ke keʻena.
Did you go to the beach?	Ua hele paha ʻoe i kahakai?
The government has vowed to reduce corruption.	Ua hoohiki ke aupuni e hoemi i ka palaho.
He hid behind a forest.	Peʻe ʻo ia ma hope o kahi ululāʻau.
He looked at her softly.	Nānā mālie ʻo ia iā ia.
The politician was known for his eloquence.	Ua kaulana ka mea kālaiʻāina no kona akamai i ka haʻiʻōlelo.
The teacher urged the students to stop talking.	Ua koi ke kumu i nā haumāna e haʻalele i ke kamaʻilio ʻana.
Usually, swim before sunrise.	ʻO ka mea maʻamau, ʻauʻau ma mua o ka puka ʻana o ka lā.
The Amazon is home to a wide variety of plants.	ʻO Amazon kahi home o nā ʻano mea kanu like ʻole.
Unfortunately, he was very old.	ʻO ka mea pōʻino, ua ʻelemakule loa ʻo ia.
There is some controversy surrounding this problem.	Aia kekahi hoʻopaʻapaʻa e pili ana i kēia pilikia.
The plant thrives well in dry soil.	Noho maikaʻi ka mea kanu i loko o ka lepo maloʻo.
Three mistakes were made here.	ʻEkolu hewa i hana ʻia ma ʻaneʻi.
A photo from the same day.	He kiʻi mai ia lā hoʻokahi.
Different programs are available now.	Loaʻa nā papahana like ʻole i kēia manawa.
The little baby fingered a branch.	Ua manamana lima ka pēpē liʻiliʻi i kahi lālā.
He quickly became famous.	Ua lilo koke ʻo ia i mea kaulana.
What is seen, published today, is shocking.	ʻO nā mea i ʻike ʻia, i paʻi ʻia i kēia lā, he haʻalulu.
Only one farmer spoke at the town meeting.	Hoʻokahi wale nō kanaka mahiʻai i kamaʻilio ma ka hālāwai o ke kaona.
Serve the chicken immediately.	E lawelawe koke i ka moa.
Smoke filled the narrow streets.	Ua poʻi ka uahi ma nā alanui haiki.
What have been the major advances of medicine in your lifetime?	He aha nā holomua nui o ka lāʻau lapaʻau i kou wā e ola ana?
The bronze statue was erected in honor of the builders.	Ua kūkulu ʻia ke kiʻi keleawe no ka hoʻohanohano ʻana i ka poʻe kūkulu hale.
Large scale and full of pictures.	Nui ke ana a piha i nā kiʻi.
There are four countries in the world.	ʻEhā mau ʻāina ma ka honua.
A number of study sessions were provided.	Ua hāʻawi ʻia kekahi mau haʻawina haʻawina.
The beautiful words and verses carry lasting beauty.	ʻO nā huaʻōlelo a me nā paukū nani e lawe i ka nani mau loa.
Investors were offended by the news.	Ua hōʻeha ka poʻe kālā i ka lono.
Plans were made last year.	Ua kūkulu ʻia nā hoʻolālā i ka makahiki i hala.
There were thieves.	He mau ʻaihue.
Write your name on the dotted line.	Kākau i kou inoa ma ka laina kiko.
This matter was researched.	Ua noiʻi ʻia kēia mea.
Write different papers.	Kākau i nā pepa ʻokoʻa.
Their main problem was that their education was not good.	ʻO kā lākou pilikia nui ʻo ka maikaʻi ʻole o kā lākou hoʻonaʻauao.
Residents were separated from the car.	Ua kaʻawale nā ​​kamaʻāina mai ke kaʻa.
There was a river flowing through the town.	He muliwai e kahe ana ma ke kaona.
The hero sang a song to ward off evil.	Ua hīmeni ka meʻe i kahi mele e kipaku aku ai i ka ʻino.
His cell phone is exposed to sunlight.	Loaʻa i kāna kelepona paʻa i nā kukuna o ka lā.
The quality of the tomatoes has dropped significantly this year.	Ua emi nui ka maikaʻi o nā tōmato i kēia makahiki.
He was often criticized for his behavior.	Hoʻohewa mau ʻia ʻo ia no kona ʻano.
Typically, results can be predicted as follows.	ʻO ka maʻamau, hiki ke wānana nā hopena e like me kēia.
Be still in thy meditation.	E noho malie i kou noonoo ana.
He began to have a mood.	Ua hoʻomaka ʻo ia e loaʻa i ke ʻano o ka naʻau.
The captain knew disaster was coming.	Ua ʻike ke kāpena e hiki mai ana ka ʻino.
He was one of the greatest actors of all time.	ʻO ia kekahi o nā mea keaka nui loa o nā manawa a pau.
The seller promised him the best price.	Ua hoʻohiki ka mea kūʻai aku iā ia i ke kumukūʻai maikaʻi loa.
The president's approval rates are rising.	Ke piʻi nei nā helu ʻae a ka pelekikena.
They will not accept that problem.	ʻAʻole lākou e ʻae i kēlā pilikia.
The government of your country has paid close attention to this.	Ua nānā nui ke aupuni o kou ʻāina i kēia.
They make changes and work hard.	Hana lākou i nā loli a hana ikaika.
She showed her husband how to make an umu.	Ua hōʻike ʻo ia i kāna kāne i ka hana ʻana i ka umu.
The library is a very nice sanctuary.	ʻO ka hale waihona puke he wahi hoʻāno maikaʻi loa.
The plane's engine was slightly lower.	Ua emi iki ke kiko o ka enekini o ka mokulele.
He ate the apple with one quick move.	ʻAi ʻo ia i ka ʻāpala me hoʻokahi neʻe māmā.
The supermarket is very clean.	Maʻemaʻe loa ka supermarket.
We really wanted these taxes.	Ua makemake nui ʻia kēia mau ʻauhau iā mākou.
The features of the carved rubbish on its beautiful face.	ʻO nā hiʻohiʻona o ka ʻōpala i kālai ʻia i kona helehelena uʻi.
Hard ion cannot be dissolved in cold water.	ʻAʻole hiki ke hoʻoheheʻe ʻia ka ion paʻakikī i ka wai anuanu.
His performance shocked many people.	ʻO kāna hana i hoʻonāukiuki i nā kānaka he nui.
The worst part of his job was to walk.	ʻO ka hapa ʻino loa o kāna hana ʻo ia ka hele ʻana.
The population of India is only about one billion.	ʻO ka heluna kanaka o India ma kahi o hoʻokahi piliona wale nō.
Holidays can be stressful.	Hiki i nā hoʻomaha ke pilikia.
Some people can’t do well in teams.	ʻAʻole hiki i kekahi poʻe ke hana maikaʻi ma nā hui.
Compared to milk, fruit juice is healthier.	Ke hoʻohālikelike ʻia me ka waiū, ʻoi aku ka olakino o ka wai hua.
The soil in this region is rich in minerals.	ʻO ka lepo ma kēia māhele he waiwai i nā minerala.
Just take something.	E lawe wale i kekahi mea.
All my sheep are black.	ʻEleʻele kaʻu mau hipa a pau.
The army attacked at dawn.	Hoʻouka ka pūʻali i ka wanaʻao.
He was surrounded by orange blossoms.	Ua hoʻopuni ʻia ʻo ia e nā pua ʻalani.
Many visitors climb the steps to the monument.	Piʻi nā malihini he nui i nā ʻanuʻu i ka monument.
They quickly returned home, tired.	Hoʻi koke lākou i ka home, luhi.
The malevolent power proved itself to be evil.	Ua hōʻoia ka mana malevolent iā ia iho i ka ʻino.
The sun will shine again tomorrow.	E ʻālohilohi hou ana ka lā i ka lā ʻapōpō.
Six countries submitted suggestions.	ʻEono mau ʻāina i hāʻawi mai i nā manaʻo.
The neighbors were very angry.	Ua huhū loa nā hoalauna.
He was committed to their well -being.	Ua paʻa kona manaʻo i ko lākou pono.
Some believe that nuclear power is safe.	Manaʻo kekahi he palekana ka mana nuklea.
This seat is very comfortable.	He oluolu loa keia noho.
He took off his shoes before entering the house.	Wehe ʻo ia i kona mau kāmaʻa ma mua o kona komo ʻana i ka hale.
There are three fruits that are first named for this food.	ʻEkolu hua i kapa mua ʻia kēia meaʻai.
The trains were stopped because of the attack.	Ua kāpae ʻia nā kaʻaahi ma muli o ka hahau ʻana.
I woke up with a headache.	Ua ala au me ka maʻi poʻo.
The doors and windows were covered with thick glass.	Ua pani ʻia nā puka a me nā puka makani me ke aniani mānoanoa.
The reasons are not clear.	ʻAʻole maopopo nā kumu.
Those words were not welcomed.	ʻAʻole i hoʻokipa ʻia kēlā mau ʻōlelo.
It was clear that there were no soldiers.	Ua akaka no ka nele o na koa.
Does it “help” her if she’s crying?	He "kōkua" iā ia inā e uē ana?
Wayne placed the fruit right on the frying pan.	Ua waiho pono ʻo Wayne i ka hua ma luna o ka pā palai.
Some words have hundreds of different words for snow.	ʻO kekahi mau ʻōlelo he mau haneli mau huaʻōlelo ʻokoʻa no ka hau.
Run slowly, always watch the road.	E holo mālie, e nānā mau i ke alanui.
The bird kept crying.	Ua uē mau ka manu.
This book was published last year.	Ua paʻi ʻia kēia puke i ka makahiki i hala.
The program will conclude at noon.	E hoʻopau ʻia ka papahana ma ke awakea.
The tip of the iceberg can be seen.	ʻIke ʻia ka piko o ka hau hau.
A school will soon be built here.	E kūkulu koke ʻia kahi kula ma ʻaneʻi.
But he wasn't really interested.	Akā ʻaʻole hoihoi maoli ʻo ia.
He would volunteer as a doctor.	E hana manawaleʻa ʻo ia ma ke ʻano he kauka.
Greenpeace, a global organization, is formed	Ua hoʻokumu ʻia ʻo Greenpeace, kahi hui honua
Surround yourself with other successful people.	Hoʻopuni iā ​​ʻoe iho i waena o nā poʻe holomua ʻē aʻe.
The king lived in his castle.	Noho ke aliʻi i loko o kona hale kākela.
The children could not understand why they were being punished.	ʻAʻole hiki i nā keiki ke hoʻomaopopo i ke kumu i hoʻopaʻi ʻia ai lākou.
Reading can be a good activity for a young child.	He hana maikaʻi ka heluhelu ʻana no ke keiki ʻōpio.
The hospital cannot release a person who cannot pay their bill.	ʻAʻole hiki i ka haukapila ke hoʻokuʻu i ka mea hiki ʻole ke uku i kā lākou pila.
They set the highest standards for themselves.	Hoʻonoho lākou i nā kūlana kiʻekiʻe loa no lākou iho.
The lion circled back and forth, looking at the ox.	Kaapuni ka liona i hope a iwaho, e nana ana i ka bipi.
The croaking of the little birds is a low voice.	ʻO ka leo ʻino o nā manu liʻiliʻi he leo haʻahaʻa.
My friends laughed at my smiles.	Ua ʻakaʻaka koʻu mau hoa i kaʻu mau ʻakaʻaka.
They established a new government and banned political parties.	Ua hoʻonoho lākou i aupuni hou a pāpā i nā hui kālaiʻāina.
The train broke down, and the passengers died.	Ua hemo ke kaʻaahi, a make nā kakini.
A handful of starlings worked as a team.	ʻO ka lima o nā starlings i hana ma ke ʻano he hui.
The cars were lined up and ready to drive.	Ua laina ʻia nā kaʻa a mākaukau e hoʻokele.
The union leadership was shaken by the violence.	Ua hoʻoluliluli ʻia ke alakaʻi uniona i ka hana ʻino.
The rolling gardens shine in the sun.	ʻAlohilohi nā māla ʻōwili i ka lā.
He went slowly to sleep.	Ua hele mālie ʻo ia e hiamoe.
The house was filled with smoke after the fire.	Ua piha ka hale i ka uahi ma hope o ke ahi ʻana.
The rubbish scatters the captain.	Hoʻopuehu nā ʻōpala i ke kapena.
This bridge is common to many in the city.	He ʻano maʻamau kēia alahaka i nā mea he nui ma ke kūlanakauhale.
He was shot in the middle as he landed.	Ua kī ʻia ka ʻeha ma kona waena i kona pae ʻana.
The windows were twisted by the rain.	Ua wili ʻia nā puka makani i ka ua.
Protein is an important source for many people.	He kumu nui ka protein no nā kānaka he nui.
One year from now we will have a new car.	Hoʻokahi makahiki mai kēia manawa e loaʻa iā mākou kahi kaʻa hou.
Look at the white tower in the distance.	E nānā i ka hale kiaʻi keʻokeʻo ma kahi mamao.
I plan to never rest again.	Hoʻolālā wau ʻaʻole e hoʻomaha hou.
How do you know?	No ke aha ʻoe e ʻike ai?
The birds sang a great song.	Ua kani ka manu i ke mele nui.
The king's bed was covered with pearls.	Ua uhi ʻia ka moena o ke aliʻi i nā momi.
These books were used in the classroom.	Ua hoʻohana ʻia kēia mau puke ma ka lumi papa.
The composer was well received in his native land.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka mea haku mele ma kona ʻāina hānau.
Her chemical burns and torn ligaments were healed.	Ua hoʻōla ʻia kona mau kuni kemika a me nā ligamenti haehae ʻia.
To make the cake, you need three eggs.	No ka hana ʻana i ka keke, pono ʻoe i ʻekolu mau hua.
I was there one week, four summers passed.	Hoʻokahi pule au ma laila, ʻehā kau wela i hala.
The roots of the trees can help prevent damage.	Hiki i nā aʻa o nā lāʻau ke kōkua i ka pale ʻana i ka ʻino.
The old woman was terrible.	He mea weliweli ka luahine.
They lived happily until all their possessions were consumed by the water.	Ua noho hauʻoli lākou a hiki i ka wā i hoʻopau ʻia ai ko lākou waiwai i ka wai.
When there was trouble, the police came immediately.	Ke pilikia, hele koke mai na makai.
They relied on him for support.	Ua hilinaʻi lākou iā ia no ke kākoʻo.
It was fit and skinny.	Ua kūpono a wiwi.
My son has a good heart.	He puʻuwai maikaʻi kaʻu keiki.
The child's voice cut short the song.	Ua ʻoki pōkole ka leo o ke keiki i ke mele.
Things were decided in peace.	Ua hoʻoholo ʻia nā mea me ka maluhia.
Raw rice is mixed into flour to make flour.	Hoʻopili ʻia ka laiki maka i palaoa e hana ai i ka palaoa.
There are cars everywhere.	He kaʻa kaʻa ma nā wahi a pau.
The insulin pump needs some qualified personnel to work.	Pono ka paila insulin i kekahi mau limahana kūpono e hana.
I forgot my grandmother was in town.	Ua poina iaʻu aia koʻu kupuna wahine i ke kaona.
A man with dark eyes and dark hair.	He kanaka nona nā maka ʻeleʻele a me ka lauoho ʻeleʻele.
There is little property among the people today.	He kakaikahi ka waiwai o na kanaka i keia au.
Not everyone agrees with this policy.	ʻAʻole ʻae nā kānaka a pau i kēia kulekele.
The condominium has a large garden.	He māla nui ko ka condominium.
We hired him to research this.	Ua hoʻolimalima mākou iā ia e noiʻi i kēia mea.
The man has come to the city to look for work.	Ua hele mai ke kanaka i ke kūlanakauhale e ʻimi hana.
The cat is looking for the mouse!	Ke ʻimi nei ka pōpoki i ka ʻiole!
The meeting should last two days.	Pono ka hālāwai i ʻelua lā.
He was missing for three days.	Ua nalo ʻo ia no ʻekolu lā.
Most of the students ate for lunch.	ʻAi ka hapa nui o nā haumāna no ka ʻaina awakea.
We need some information about this city.	Pono mākou i kekahi ʻike e pili ana i kēia kūlanakauhale.
The census shows a decrease in population.	Hōʻike ka helu ʻana i ka emi ʻana o ka heluna kanaka.
The water is red.	ʻulaʻula ka wai.
The eighth and last witness was the police officer.	ʻO ka ʻewalu a me ka mea hōʻike hope loa ʻo ia ka mākaʻi.
Please report all abuse to the authorities.	E ʻoluʻolu e hōʻike i nā hana ʻino a pau i nā mana.
What can be done to help them.	ʻO ka mea hiki ke hana e kōkua iā lākou.
The sound of a crane rang out in the distance.	Ua kani ka leo o ka crane ma kahi mamao.
I made a cake today, he said.	Ua hana au i keke i kēia lā, wahi āna.
Without resting, he slipped slowly.	Me ka hoʻomaha ʻole, ua paheʻe mālie ʻo ia.
These spears were given to me.	Hāʻawi ʻia kēia mau ihe iaʻu.
The network of pipelines will be managed by the company.	ʻO ka pūnaewele o nā pipeline e hoʻomaluʻia e ka hui.
For hot and dry the forecast.	No ka wela a maloʻo ka wānana.
A small stream was weeping nearby.	ʻO kahi kahawai liʻiliʻi e uwē kokoke ana.
The event was held under a hot sun.	Ua mālama ʻia ka hanana ma lalo o kahi lā wela.
The madman's eyes widened at the back of his head.	Oka ae la na maka o ka pupule i ke kua o kona poo.
For all he wanted, he didn't take care of things.	No kona makemake a pau, mālama ʻole ʻo ia i nā mea.
What do they think about those reasons?	Pehea ko lakou manao e pili i ia mau kumu?
The car was terrible.	He mea weliweli ke kaʻa.
This experiment is one of the most difficult.	ʻO kēia hoʻokolohua kekahi o nā mea paʻakikī loa.
The parking lot is on the north.	Aia ke kahua kaʻa kaʻa ma ka ʻākau.
He was a magician.	He kilokilo ʻo ia.
Corn is an important food in this country.	He mea ʻai nui ka kulina ma kēia ʻāina.
Babies are difficult to separate from milk.	He paʻakikī ka hoʻokaʻawale ʻana i nā pēpē mai ka waiū.
Her voice is quiet, singing.	He mālie kona leo, mele.
He asked her where she grew up.	Nīnau ʻo ia iā ia i hea ʻo ia i ulu ai.
Feathers came out of his head.	Puka maila ka hulu mai kona poʻo.
But the industry needs to use less energy.	Akā pono ka ʻoihana e hoʻohana i ka ikehu liʻiliʻi.
Nothing can be understood.	ʻAʻohe mea hiki ke maopopo.
So be careful.	No laila, e akahele.
We can get hot water by turning the rod.	Hiki iā mākou ke loaʻa ka wai wela ma ka hoʻohuli ʻana i ka ʻau.
She was worried about her boys.	Ua hopohopo ʻo ia no kāna mau keiki kāne.
The bartender mixed his drink well.	Ua hui maikaʻi ka bartender i kāna inu.
This house was built with taxpayers' money.	Ua kūkulu ʻia kēia hale me ke kālā o ka poʻe ʻauhau.
The smaller parties retained some seats in parliament.	Ua mālama nā ʻaoʻao liʻiliʻi i kekahi mau noho ma ka pāremata.
Look for dandruff on his neck.	E nānā i ka dandruff ma kona ʻāʻī.
There was little laughter, but there was a lot of kindness.	Kakaʻikahi ka ʻakaʻaka, akā ua nui ka lokomaikaʻi.
The drunkard is driven away.	Kipaku ʻia ke kanaka ʻona.
Most bears are black.	He ʻeleʻele ka nui o nā bea.
The book provides insight into complex social issues.	Hāʻawi ka puke i ka ʻike i nā pilikia pilikanaka paʻakikī.
The minister spoke about the latest developments.	Ua haʻi ʻōlelo ke kuhina e pili ana i nā mea hou loa.
Look at those waves!	E nānā i kēlā mau nalu!
The goods were sent down the river by ship.	Ua hoʻouna ʻia nā waiwai i lalo o ka muliwai ma ka moku.
We were happy.	Ua hauʻoli mākou.
The forest twisted around the site.	Ua wili ka nahelehele a puni ka pūnaewele.
The passport lasts for ten years.	Hoʻomau ka palapala passport no ʻumi makahiki.
Some events have changed history in the course of history.	Ua hoʻololi kekahi mau hanana i ka mōʻaukala i ke ala o ka mōʻaukala.
Was there a just cause of death given?	Ua hāʻawi ʻia kahi kumu kūpono o ka make?
He had three children of different fathers.	He ʻekolu kāna mau keiki na nā makua kāne ʻokoʻa.
He will not speak evil of me any more.	ʻAʻole ʻo ia e ʻōlelo ʻino hou mai iaʻu.
In fact, house prices have risen faster than wages.	ʻO kaʻoiaʻiʻo, ua piʻi wikiwiki nā kumukūʻai hale ma mua o ka uku.
He laughed and clapped his hands.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia a paʻi i kona lima.
In this town there are few people who can read and write.	Ma keia kaona, he kakaikahi ka poe hiki ke heluhelu a kakau.
Global warming is related to the water level.	Ua pili ka hoʻomehana honua i ka pae wai.
The bridge has glass panels to make it visible.	He mau panela aniani ko ke alahaka e hiki ai ke nana aku.
Such actions are unacceptable.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ia mau hana.
The hot water cut the cut.	Ua ʻoki ka wai wela i ka ʻoki.
Her store welcomes customers.	Hoʻokipa kāna hale kūʻai i nā mea kūʻai.
Would you like salt?	E ʻoluʻolu paha ʻoe i ka paʻakai?
Mountains rise on each side of the river.	Piʻi piʻi nā mauna ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao o ka muliwai.
Cars are not safe here.	ʻAʻole palekana nā kaʻa ma ʻaneʻi.
Birds vary in color depending on their habitat.	ʻOkoʻa ka waihoʻoluʻu o nā manu ma muli o ko lākou wahi noho.
The madman screamed when he hit his wife.	Uwa ka pupule i ka hahau ʻana i kāna wahine.
A safe bet is to put money in the bank.	ʻO ka pili palekana ka waiho ʻana i ke kālā i ka panakō.
The thieves stole all the chickens from this bar.	Ua ʻaihue nā ʻaihue i nā moa a pau o kēia pā.
The rocket was launched into the air.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka rocket i ka lewa.
The cycle of life begins at birth.	Hoʻomaka ka pōʻai o ke ola ma ka hānau ʻana.
Temperatures are rising at an alarming rate.	Ke piʻi nei nā mahana ma kahi wikiwiki weliweli.
The salt water quickly flows into the hot water.	Holo koke ka wai paʻakai i ka wai wela.
Publishing results in public domain is controversial.	Hoʻopaʻapaʻa ka paʻi ʻana i nā hualoaʻa ma ka ʻae ākea.
She sat next to me on the sofa.	Noho ʻo ia ma koʻu ʻaoʻao ma ka sofa.
Milk is seen and eaten as fresh juice.	ʻIke ʻia ka waiu a ʻai ʻia ma ke ʻano he wai hou.
The car carried an oxygen pump on the road.	Ua lawe ke kaʻa i kahi mea puhi oxygen ma ke alanui.
So, he harvested sweet potatoes as a profession.	No laila, ʻohi ʻo ia i ka ʻuala ma ke ʻano he ʻoihana.
His dreams were shattered.	Ua haki kona mau moeuhane.
Follow these simple steps.	E hahai i kēia mau ʻanuʻu maʻalahi.
This woman acted as a maid.	Ua hana keia wahine ma ke ano he kauwa wahine.
We need to think carefully about the consequences of climate change.	Pono kākou e noʻonoʻo pono i ka hopena o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
Trade in labor is part of the new industry.	He ʻāpana o ka ʻoihana hou ke kālepa ʻana i nā limahana hana.
Most investors think that our economy will fail.	Manaʻo ka hapa nui o nā mea hoʻokele waiwai e hāʻule kā mākou hoʻolālā.
He needs to open it.	Pono ʻo ia e wehe.
The leader laughed and smoked.	Ua ʻakaʻaka ke alakaʻi a puhi ʻana.
Write the names of the countries on the board.	E kākau i nā inoa o nā ʻāina ma ka papa.
The picture was illuminated with aerial lights.	Ua hoʻomālamalama ʻia ke kiʻi me nā kukui lewa.
An organization dedicated to ending poverty.	He hui i hoʻolaʻa ʻia e hoʻopau i ka ʻilihune.
The defendant was charged with bribery.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia me ke kipe.
He gives generously, which everyone has.	Hāʻawi lokomaikaʻi ʻo ia, i loaʻa i kēlā me kēia kanaka.
The road was cleaned by water sprayers.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia ke alanui e nā mea pīpī wai.
Scientists are worried about an increase in birth defects.	Ua hopohopo ka poʻe ʻepekema i ka piʻi ʻana o nā hemahema hānau.
The skin of the baby is much thinner than the skin of the parent.	ʻOi aku ka lahilahi o ka ʻili o ka pēpē ma mua o ka ʻili o ka makua.
The composer’s work reflects his imagination.	Hōʻike ka hana a ka haku mele i kona manaʻo.
Their relationship grew.	Ua ulu ko lāua pilina.
The word ‘to do’ is used.	Hoʻohana ʻia ka huaʻōlelo 'e hana'.
The land of the living is more than the land of the tigers.	Ua ʻoi aku ka ʻāina o ka mea ola i ka ʻāina o nā tigers.
A coup is an organized coup, with weapons against the government.	ʻO ke kipi he kipi i hoʻonohonoho ʻia, me nā mea kaua i ke aupuni.
There is a lot that can be done.	Nui ka hiki ke hoopau.
The customer is selling affordable commercial products.	Ke kūʻai aku nei ka mea kūʻai aku i nā huahana kālepa kūpono.
He bought a painting for business money.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kahi pena kiʻi waiwai no ke kālā ʻoihana.
Some items cannot be removed.	ʻAʻole hiki ke hoʻoneʻe ʻia kekahi mau mea.
The hero of this film is a novelist.	ʻO ka meʻe o kēia kiʻiʻoniʻoni he mea kākau moʻolelo.
The main house was built of wood.	Ua kūkulu ʻia ka hale kumu i ka lāʻau.
This mystic circle is a real full circle!	ʻO kēia pōʻai mystic he pōʻai piha maoli nō ia!
The side of the house comes out with horror.	ʻO ka ʻaoʻao o ka hale e puka mai me ka weliweli.
The work was quiet.	Ua hāmau ka hana.
I saw a lot of smoke.	Ua ʻike au i ka nui o ka uahi.
The speaker's anger was obvious.	Ua maopopo ka huhu o ka mea haiolelo.
It’s an idea that has come a long way.	He manaʻo i hiki mai ka manawa.
The speakers were convinced.	Ua paʻa ka manaʻo o ka poʻe haʻiʻōlelo.
The church is on the north side.	Aia ka halepule ma ka ʻākau.
Small groups are often discriminated against.	Hoʻokae pinepine ʻia nā hui liʻiliʻi.
Pollution of oil and chemicals is detrimental to marine life.	ʻO ka hoʻohaumia ʻana o ka ʻaila a me nā leki kemika e pōʻino i ke ola kai.
He refused to join.	Ua hōʻole ʻo ia e hui pū.
The flower is very beautiful.	He nani loa ka pua.
The wolf is a symbol of power and bravery.	ʻO ka'īlio hae he hōʻailona o ka mana a me ke koa.
Stand before your repentance.	E kū ma mua o kou mihi.
The wall, although solid, was easily broken.	ʻO ka pā, ʻoiai ua paʻa, ua haki maʻalahi.
What they do is strange.	He mea ʻē kā lākou hana.
The pieces of glass were carefully inspected.	Ua nānā pono ʻia nā ʻāpana aniani.
He looked straight at the shore.	Nana pono aku la ia i kahakai.
They send the girl to boarding school.	Hoʻouna lākou i ke kaikamahine i ke kula hānai.
The woman bowed her head and tried to laugh.	Kūlou ke poʻo o ka wahine a hoʻāʻo e ʻakaʻaka.
Experts say the new operation will save lives.	Ua ʻōlelo ka poʻe loea e hoʻopakele ola kēia hana hou.
The prime minister was clear on his intentions.	Ua akaka ke kuhina nui i kona manao.
He was not the smartest in the class.	ʻAʻole ʻo ia ka mea akamai loa ma ka papa.
Solar power and wind power are new sources of energy.	ʻO ka mana o ka lā a me ka makani makani he mau kumu ikehu hou.
Weʻre going back tomorrow.	E hoʻi ana mākou i ka lā ʻapōpō.
The dog followed closely.	Ua hahai pono ka ʻīlio.
"Everyone is welcome," he said.	Hoʻokipa ʻia kēlā me kēia kanaka, wahi āna.
She used the lid to cover the pot.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka poʻi e uhi i ka ipuhao.
I will tell them.	E haʻi aku wau iā lākou.
Someone in the community needs to come and work.	Pono kekahi o ke kaiāulu e hele mai e hana.
He strongly opposed the idea.	Ua kūʻē ikaika ʻo ia i ka manaʻo.
The hero was sad.	Ua kaumaha ka meʻe.
He could feel the pain of denial.	Hiki iā ia ke ʻike i ka ʻeha o ka hōʻole.
The little girl turned her wooden sword.	Huli ke kaikamahine liʻiliʻi i kāna pahi kaua lāʻau.
His barley is the most famous crop of the county.	ʻO kāna hua bale ka mea kanu kaulana loa o ke kalana.
The next table was set aside for the servants.	Ua mālama ʻia ka papa ʻaina aʻe no nā kauā.
He was a very good friend to me.	He hoaaloha maikaʻi loa ʻo ia naʻu.
The poor man made a living by selling apples.	Ua ola ke kanaka ʻilihune ma ke kūʻai ʻana i ka ʻāpala.
He looked slowly at the world.	Nānā mālie ʻo ia i ka honua.
The policeman seized the wooden ring.	Ua hopu ka makai i ke apo laau.
Travelers can’t survive without beautiful people.	ʻAʻole hiki i nā mea huakaʻi ke ola me ka ʻole o nā mea uʻi.
You should complete the experiment in three hours.	Pono ʻoe e hoʻopau i ka hoʻokolohua i ʻekolu hola.
The jelly was like congealed custard.	Ua like ka jelly me he custard congealed.
A domestic cat tried to catch the mouse.	Ua hoʻāʻo kekahi pōpoki hale e hopu i ka ʻiole.
Welcome to the class, don't bother.	Welina mai i ka papa, mai hoʻopilikia.
Delegates work for the state.	Hana nā ʻelele no ka mokuʻāina.
She was very happy with the idea of ​​the party.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i ka manaʻo o ka pāʻina.
Everyone who attended the conference was dressed in black.	Ua ʻaʻahu ʻia nā mea a pau i hele i ka ʻaha kūkā i ka ʻeleʻele.
No one was there.	ʻAʻohe kanaka ma laila.
His religious lessons took a lot of his time.	ʻO kāna mau haʻawina hoʻomana he nui kona manawa.
Everyone has some of these diseases.	Loaʻa i kēlā me kēia kanaka kekahi o kēia mau maʻi.
I have nothing to say, laugh.	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo, akaaka.
I was almost afraid to open my door.	Ua aneane makaʻu wau e wehe i koʻu puka.
The company’s assets have plummeted.	Ua hāʻule ka waiwai o ka hui.
We use water in many ways.	Hoʻohana mākou i ka wai ma nā ʻano he nui.
Animals and humans interact together today.	Hoʻohui like nā holoholona a me nā kānaka i kēia lā.
The thief paused, as if listening.	Hoʻomaha ka ʻaihue, me he mea lā e hoʻolohe ana.
New scientists develop new technologies.	Hoʻomohala nā ʻepekema hou i nā ʻenehana hou.
My friend was wrong about someone.	Ua kuhihewa ko'u hoa no kekahi.
I waited patiently for my turn.	Ua kali au me ka hoomanawanui no ko'u manawa.
Our ancestors took it with them.	Na ko mākou mau kūpuna i lawe pū me lākou.
He proudly shows off his new flag to his friends.	Hōʻike haʻaheo ʻo ia i kāna peʻa hou i kāna mau hoaaloha.
He started to work on the puzzle.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hana i ka puzzle.
The tree is bad!	He ino ka laau!
The dictator ordered his soldiers to march.	Ua kauoha ka dictator i kona mau koa e hele.
Some time later, the door was opened.	He manawa ma hope mai, wehe ʻia ka puka.
The rain fell into the mist.	Ua hāʻule ka ua i loko o ka noe.
The neural network is a mathematical model.	He kumu hoʻohālike makemakika ka ʻupena neural.
The floor is soft.	He palupalu ka papahele.
The mother often makes tortillas.	Hana pinepine ka makuahine i nā tortilla.
He leaned forward with a slight twist.	Kūleʻa ʻo ia i mua me ka wili iki.
They could not wait to leave the city.	ʻAʻole hiki iā lākou ke kali e haʻalele i ke kūlanakauhale.
What do ye, my beloved children?	E kaʻu mau keiki aloha, he aha kā ʻoukou e hana ai?
Amy's father asks his daughter what's wrong with her.	Nīnau ka makua kāne o Amy i kāna kaikamahine i ka mea e hoʻopilikia nei iā ia.
He watched it move and leave.	Ua nānā ʻo ia i ka ʻoniʻoni ʻana a me ka haʻalele.
They came to interview me.	Ua hele mai lākou e nīnauele iaʻu.
Some places are worse than others.	ʻOi aku ka hewa o kekahi mau wahi ma mua o nā wahi ʻē aʻe.
Cats have what they have in their eyes.	Loaʻa i nā pōpoki nā mea loaʻa lā i ko lākou mau maka.
The development of wildlife sanctuaries is a threat.	Hoʻoweliweli ka holomua ʻana i nā wahi noho holoholona.
His speech was outrageous.	ʻO kāna haʻiʻōlelo ʻana i ka huhū.
The village is beautiful.	He nani ke kauhale.
But he declined to answer any questions.	Akā, hōʻole ʻo ia e pane i kekahi nīnau.
A unique group of plants make up the food.	ʻO kahi hui kūikawā o nā mea kanu i hoʻokumu i ka meaʻai.
The house collapsed, killing five people.	Ua hiolo ka hale, a make elima kanaka.
The air was filled with the smell of good food.	Ua piha ka ea i ka ʻala o ka meaʻai maikaʻi.
All the dogs and cats are beautiful.	Nani nā ʻīlio a me nā pōpoki a pau.
Depression is common here.	He mea maʻamau ka hoʻopio ʻana ma ʻaneʻi.
Lastly, we need a break.	ʻO ka hope, pono mākou i kahi hoʻomaha.
Her secretary also helped.	Ua kōkua pū kāna kākau ʻōlelo.
Today I found an article in the local newspaper.	I kēia lā ua loaʻa iaʻu kahi ʻatikala ma ka nūpepa kūloko.
They ran out of pain medication.	Ua pau kā lākou lāʻau lapaʻau maʻi maʻi.
The whole country was freed.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka ʻāina holoʻokoʻa.
Turn the plane firmly, then land.	Huli paʻa ka mokulele, a laila pae.
Hitchcock described him as a loving rogue.	Ua wehewehe ʻo Hitchcock iā ia he rogue aloha.
In the history book, there are two main sections.	I loko o ka puke moʻolelo, ʻelua ʻāpana nui.
He did not know wealth.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike waiwai.
He waited ten days for an answer.	Ua kali ʻo ia i ʻumi lā no ka pane.
Some children already know that all foods have calories.	Ua ʻike mua kekahi poʻe keiki he mau calorie nā meaʻai a pau.
The entirety of this section.	ʻO ka holoʻokoʻa o kēia māhele.
Put half of the blood in a clean glass.	E kau i ka hapalua o ke koko i loko o ke aniani maʻemaʻe.
The number of farm animals around the world is declining.	Ke emi nei ka nui o nā holoholona mahiʻai ma ka honua holoʻokoʻa.
The rock was wiped out by groundwater.	Ua hoʻopau ʻia ka pōhaku e ka wai honua.
Water is purified by the use of heat.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ka wai ma o ka hoʻohana ʻana i ka wela.
A rock in the northern part of the moon.	Kahi pōhaku ma ka ʻāpana ʻākau o ka mahina.
An angular image came to me.	He kiʻi angular hele mai iaʻu.
To make matters worse, he planned to use nuclear weapons.	ʻOi aku ka ʻino, hoʻolālā ʻo ia e hoʻohana i nā mea kaua nuklea.
The city was quietly surrounded by the fighting.	Ua puni malie ke kulanakauhale i ke kaua.
She learned that her weight had increased.	Ua aʻo ʻo ia ua piʻi kona kaumaha.
The cook quickly finished.	Ua hoʻopaʻa koke ke kuke.
There are many rich minerals in that area.	Nui nā minerala waiwai ma ia wahi.
Soil pollution is common here.	He mea maʻamau ka ʻino lepo ma ʻaneʻi.
The group declined to comment.	Ua hōʻole ka hui i ka ʻōlelo.
The same medication can have many side effects.	Hiki i ka lāʻau like ke loaʻa nā hopena he nui.
People will be seen standing on their heads!	E ʻike ʻia nā kānaka e kū ana ma luna o ko lākou poʻo!
Local officials have a large stockpile of medicines.	Ua loaʻa i nā luna kūloko kahi waihona nui o nā lāʻau lapaʻau.
John grew a beard.	Ua ulu ʻo John i kahi ʻumiʻumi.
Michael introduced us to the house.	Ua hōʻike mai ʻo Michael iā mākou i ka hale.
Faced with such stress, many people start to worry.	Ke alo nei me ia koʻikoʻi, nui ka poʻe e hoʻomaka e hopohopo.
But try to think of what poverty means.	E ho'āʻo naʻe e noʻonoʻo i ke ʻano o ka ʻilihune.
She startled me when she hugged me.	Ua hoʻopūʻiwa ʻo ia iaʻu i kāna ʻāʻī ʻana.
He read at night.	Heluhelu ʻo ia i ka pō.
The big city offers a symphony orchestra.	Hāʻawi ke kūlanakauhale nui i ka symphony orchestra.
Has the celebrity been revealed before?	Ua hōʻike mua ʻia ka mea kaulana?
Most farmers have no animals.	ʻAʻohe holoholona nona ka hapa nui o ka poʻe mahiʻai.
The search is complete and complete.	Hoʻopau a ua kūleʻa nā hana ʻimi.
He sat in the window, looking out onto the street.	Noho ʻo ia ma ka puka aniani, e nānā ana i waho o ke alanui.
They drank warm beer.	Ua inu lākou i ka pia mehana.
Many travelers went wrong at school.	He nui ka poʻe huakaʻi i hele hewa i ke kula.
Please, use only clay pots.	E ʻoluʻolu, e hoʻohana wale i nā ipu lepo.
Rivers and lakes cannot be polluted.	ʻAʻole hiki ke hoʻohaumia i nā kahawai a me nā loko.
The south side has grown a lot.	Ua ulu nui ka aoao hema.
The wanderers have built a shelter for themselves from the cold.	Ua kukulu ka poe auwana i wahi malu no lakou iho mai ke anu.
He has no clear memory of past life.	ʻAʻohe ona hoʻomanaʻo maopopo o ke ola mua.
He vowed never to let her go.	Ua hoʻohiki ʻo ia ʻaʻole ʻo ia e hoʻokuʻu iā ia.
Thieves sometimes harass people who go after them at night.	Hoʻopiʻi ka poʻe ʻaihue i kekahi manawa i ka poʻe e hele ana ma hope o ka pō.
The garden paths were covered with beautiful flowers.	Ua uhi ʻia nā ala māla me nā pua nani.
It is not easy to start one.	ʻAʻole hiki wawe ka hoʻomaka ʻana i kekahi.
The sailors were devastated.	Ua pōʻino loa nā luina i ke ʻano.
This room is empty.	Ua hakahaka kēia lumi.
She was beautiful with a loud voice.	Nani ʻo ia me ka leo nui.
Today is hot.	He wela kēia lā.
Where do we start?	Ma hea mākou e hoʻomaka ai?
Nausea and odor.	Nausea ka pilau.
Carefully change the lid.	E hoʻololi pono i ke poʻi.
The captain decided to stay behind.	Ua hoʻoholo ke kāpena e noho ma hope.
He twisted the cat's tail with his fingers.	Ua wili ʻo ia i ka huelo o ka pōpoki me kona manamana lima.
An old hat at five rupees.	He papale kahiko ma elima rupee.
He drank whiskey.	Ua inu ʻo ia i ka whiskey.
Twelve miles from your last stop!	He ʻumikūmālua mile mai kou wahi hope loa!
I waited for him for six days.	Ua kali au iā ia no ʻeono lā.
Demand for new homes is growing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka noi no nā hale hou.
He took the boy by the hand and led him on the path.	Lawe ʻo ia i ka lima o ke keiki, alakaʻi iā ia i ke alahele.
The dangers of immigration are real.	He ʻoiaʻiʻo ka pōʻino o ka ʻeʻe.
The cat stood still, listening intently.	Kū mālie ka pōpoki, hoʻolohe pono.
Thefilosofy provides a new perspective on metanarrative.	Hāʻawi ʻo Thefilosofy i kahi moʻolelo hou o ka metanarrative.
We want more control over our lives.	Makemake mākou e ʻoi aku ka mana ma luna o ko mākou ola.
Few people dream of just eating out.	Kakaʻikahi ka poʻe e moeʻuhane e ʻai wale i waho.
Plants make and store food.	Hana nā mea kanu a mālama i ka meaʻai.
He turned on the light.	Hoʻā ʻo ia i ke kukui.
Use as little water as possible.	E hoʻohana i ka wai liʻiliʻi e like me ka hiki.
He will be removed from office immediately.	E wehe koke ʻia ʻo ia mai ke keʻena.
Children need to add calcium and iron.	Pono nā keiki e hoʻohui i ka calcium a me ka hao.
His breathing.	ʻO kona hanu ʻana.
So will you go with me?	No laila, e hele pū ana ʻoe me aʻu?
The topsoil was shown to move.	Ua hōʻike ʻia ka hili ʻana o ka lepo luna.
His eyes were fixed on her.	Ua paʻa kona maka iā ia.
The whole process takes less than five minutes.	ʻO ka hana holoʻokoʻa ma lalo o ʻelima mau minuke.
The oven is foggy and whispering.	ʻO ka umu e ʻāhuehu nei a hāwanawana.
This year, city officials will install the new machines.	I kēia makahiki, e hoʻonohonoho nā luna o ke kūlanakauhale i nā mīkini hou.
A basic overview of the story is as follows.	ʻO kahi papa kuhikuhi kumu o ka moʻolelo penei.
Spider webs covered everything.	Ua uhi nā pūnaewele spider i nā mea a pau.
The golf course was deserted.	Ua haʻalele ke kahua kolepa.
There is a rest.	Aia kahi hoʻomaha.
The sky was blue and cloudless.	He uliuli a he ao ole ka lani.
He was released from the hospital.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka haukapila.
Light shines in the places of the blind.	Puhi mai ka malamalama ma na hakahaka o na makapo.
The attorney general must defend the interests of the state.	Pono ka loio kuhina e pale i ka pono o ka moku'āina.
The main army is here.	Aia ka pūʻali koa koʻikoʻi ma ʻaneʻi.
They celebrate their birthday every year.	E hoʻolauleʻa lākou i ko lākou lā makahiki i kēlā me kēia makahiki.
Read the book, then write a summary.	E heluhelu i ka puke, a laila e kākau i ka hōʻuluʻulu manaʻo.
The company is provided with a security number.	Hāʻawi ʻia ka hale hana i kahi helu palekana palekana.
The disease is going away.	Ke hele nei ka maʻi maʻi.
They looked into the woods.	Nānā lākou i loko o ka ulu lāʻau.
This book covers a wide range of topics.	Hoʻopili kēia puke i nā kumuhana ākea.
Some drugs can be deadly if misused.	Hiki ke make kekahi mau lāʻau ke hoʻohana hewa ʻia.
Cases of carpet cleaning professionals hiring visitors out of the law have not been reported.	ʻAʻole i hōʻike ʻia nā hihia o ka poʻe ʻoihana hoʻomaʻemaʻe kāpeti e hoʻolimalima i nā malihini mai ke kānāwai.
There is a way of life here.	He ʻano ola ma ʻaneʻi.
Kids love to play with toys.	Makemake nā keiki i ka pāʻani me nā mea pāʻani.
Make a small hole in the house.	E hana i puka liʻiliʻi ma ka hale.
It is important to be hospitable to visitors.	He mea nui ka hookipa maikai ia o na malihini.
He said he had seen an angel.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua ʻike ʻo ia i kahi ʻānela.
He was proud of his ability to communicate.	Haʻaheo ʻo ia i kona hiki ke kamaʻilio.
Add a light cream.	E hoʻohui i kahi cream māmā.
It is not raining.	Aole ua.
They finally achieved their goal.	Ua hoʻokō hope lākou i kā lākou pahuhopu.
The president and his youngest son went to a short party.	Ua hele ka pelekikena a me kāna keiki pokii i kahi hui pōkole.
That is a very old tradition.	He kuʻuna kahiko loa kēlā.
Allergies are the cause of the pain.	ʻO ka maʻi allergies ka mea nāna i ʻeha.
Walking cats are thick in the world.	Ua mānoanoa nā pōpoki hele ma ka honua.
The mines were reopened.	Ua wehe hou ʻia nā mines.
The brake belt and car wheels need to be replaced.	Pono e hoʻololi ke kāʻei peʻahi a me nā huila kaʻa.
The reasons for the decrease are not clear.	ʻAʻole maopopo nā kumu o ka emi ʻana.
The knife made a close hole.	Ua hana ka pahi i kahi aū kokoke.
He was ashamed of their denial.	Ua hoka ia i ko lakou hoole ana.
A wedding took place.	Ua male ʻia kahi male.
The three of them turned to look behind him.	Huli aʻela lāua ʻekolu e nānā i hope iā ia.
The group met in a small cafe.	Ua hui ka hui ma kahi cafe liʻiliʻi.
The council said aragonite was an aphrodisiac	Ua ʻōlelo ka ʻaha kūkā he aphrodisiac ka aragonite
Opponents at first, seem to be in a good mood.	ʻO ka poʻe kū'ē i ka wā mua, me he mea lā me ke ʻano maikaʻi.
Emergency services responded quickly.	Ua pane koke nā lawelawe pilikia.
This is a good land for growing vines.	He ʻāina maikaʻi kēia no ka ulu waina.
The rich man gives love.	Hāʻawi ka mea waiwai waiwai i ke aloha.
An experiment showed that this actually worked.	Ua hōʻike ʻia kahi hoʻokolohua ua hana maoli kēia.
He could not start the fire again.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaka hou i ke ahi.
He wanted to write a story.	Ua manaʻo ʻo ia e kākau moʻolelo.
What is the purpose of physical activity?	He aha ke kumu o ka hoʻoikaika kino?
He insisted on visiting his family.	Ua koi ʻo ia e kipa aku i kona ʻohana.
This village is small.	He ʻuʻuku kēia kauhale.
The farmer's milk supply was cut off.	Ua ʻoki ʻia ka lako waiū o ka mahiʻai.
She was put to shame.	Ua hoʻohilahila ʻia ʻo ia.
We had no idea what to do.	ʻAʻohe o mākou manaʻo i ka mea e hana ai.
There are little activities for children to do.	He mau hana liʻiliʻi nā keiki e hana ai.
He had four skins.	Ua ʻili ʻo ia i ʻehā ʻili ʻili.
He walked the narrow path.	Ua hele ʻo ia ma ke ala hāiki.
His children hated him.	Ua inaina kāna mau keiki iā ia.
Clean the plate with a sponge and hot water.	E hoʻomaʻemaʻe i ka pā me ka sponge a me ka wai wela.
The changes have not been easy.	ʻAʻole i maʻalahi nā loli.
Cars have sunroofs.	Loaʻa nā kaʻa i nā sunroof.
The bullet killed forty people.	Ua make ka pōkā he kanahā kānaka.
These women will remain anonymous.	E noho inoa ʻole kēia mau wahine.
They discussed their request.	Ua kūkākūkā lāua i kā lāua noi.
He painted something in his own language.	Ua pena ʻo ia i kekahi mea ma kāna ʻōlelo ponoʻī.
With a small amount of oil, this shampoo blends.	Me kahi hapa liʻiliʻi o ka aila, huʻa kēia shampoo.
The wall is solid.	He paʻa paʻa ka pā.
They promised to help us.	Ua hoʻohiki lākou e kōkua iā mākou.
This song is a celebration for the elderly.	He hoʻolauleʻa kēia mele no ka ʻelemakule.
The atmosphere of the restaurant is relaxed.	Hoʻomaha ka lewa o ka hale ʻaina.
He would walk the streets looking for her.	Kaʻahele ʻo ia ma nā alanui, e ʻimi ana iā ia.
Use a cloth cutter.	E hoʻohana i ka ʻokiʻoki i ka lole.
There were three women in the waiting room.	He ʻekolu wahine i loko o ke keʻena kali.
I want to paint the ceiling green.	Makemake au e pena i ke kaupaku ʻōmaʻomaʻo.
Please close the door after entering.	E ʻoluʻolu e pani i ka puka ma hope o ke komo ʻana.
These people are fleeing from the enemy.	E auhee ana keia poe mai ka enemi aku.
You are imprisoned in the world of history.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻoe i loko o ka honua moʻolelo.
The rest of the people in the valley were not identified.	ʻAʻole i hōʻike ʻia nā poʻe ʻē aʻe o ke awāwa.
The baby's first word is "mom."	ʻO ka huaʻōlelo mua a ka pēpē ʻo "mama."
Many scientists believe that this is not true.	Manaʻo nui nā kānaka ʻepekema ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kēia.
We read the songs, then we compare.	Heluhelu mākou i nā mele, a laila hoʻohālike mākou.
So he knew she hadn't lied to him.	No laila ua ʻike ʻo ia ʻaʻole ʻo ia i hoʻopunipuni iā ​​ia.
He started sneezing.	Hoʻomaka ʻo ia e kihe.
She works at a flower shop.	Hana ʻo ia ma kahi hale kūʻai pua.
Throughout the kingdom, prayers are observed in the same way.	Ma ke aupuni holoʻokoʻa, mālama ʻia nā pule ma ke ʻano like.
Men are famous for horses.	Kaulana nā kāne i ka lio.
Turn the switch on, and try to turn on the light.	E hoʻohuli i ke kuapo, a hoʻāʻo e hoʻā i ke kukui.
Coal and natural gas, in large quantities.	ʻO ka lanahu a me ke kinoea maoli, n ka nui.
Wear something warm.	E ʻaʻahu i kahi mea mahana.
The plane landed immediately.	Ua pae koke ka mokulele.
When the goats and the sheep flew over the evil land.	I ka lele ʻana o nā kao a me nā hipa ma ka ʻāina ʻino.
Her baby was too young to go to school.	He ʻōpiopio loa kāna pēpē e hele i ke kula.
Controlling emotions is a difficult task for most people.	ʻO ke kāohi ʻana i nā manaʻo he hana paʻakikī no ka hapa nui o nā kānaka.
This guy isn’t just eccentric, he’s crazy.	ʻAʻole wale kēia kanaka eccentric, he pupule.
The driver criticized the actions of the police officer.	Ua hoohewahewa ke kalaiwa i ka hana a ka makai.
If you have a spirit, you need knowledge.	Inā loaʻa ka ʻuhane, pono ka ʻike.
He peeled off a board to show the object again.	Ua ʻili ʻo ia i kahi papa, e hōʻike hou aku i ka mea.
They need to talk before making a decision.	Pono lākou e kamaʻilio ma mua o ka hoʻoholo ʻana.
The elementary school boy had no new clothes.	ʻAʻohe lole hou a ke keiki kula haʻahaʻa.
The light went out immediately.	Ua pio koke ke kukui.
The wind blew softly through the trees.	Ua lele mālie ka makani ma waena o nā kumulāʻau.
Some studies begin with the same indicators.	Hoʻomaka kekahi mau noiʻi me nā mea hōʻike hoʻokahi.
Pollution is caused by acid rain,	Hoʻopili ʻia ka pollution ma ke ʻano o ka ua waika,
Please try to hide this.	E ʻoluʻolu e hoʻāʻo e hūnā i kēia.
Many foreign families leave their homelands.	Nui nā ʻohana malihini e haʻalele i ko lākou ʻāina hānau.
The weak abuse of the press only worsens the situation.	ʻO ka hoʻomāinoino nāwaliwali o ka poʻe paʻi e hoʻopilikia wale i ke kūlana.
He was a good man.	He kanaka maikai.
The eagle knew where to land.	Ua ʻike ka ʻaeto i kahi e pae ai.
These traces show where the accident took place.	Ke hōʻike nei kēia mau meheu i kahi i loaʻa ai ka pōʻino.
The ship contains a liter of fragrant vindaloo.	Loaʻa i ka moku kahi lita o ka vindaloo ʻala.
Dry them thoroughly, then store them in an ice box.	E hoʻomaloʻo pono iā lākou, a laila e mālama iā lākou i loko o kahi pahu hau.
Most of his time is in research.	ʻO ka hapa nui o kona manawa ma ka noiʻi.
He had to go to school.	Pono ʻo ia e hele i ke kula.
Employees were encouraged to relax by the laughter of a co -worker.	Ua paipai ʻia ka poʻe hana e hoʻomaha e nā ʻakaʻaka a kekahi hoa hana.
He lowered his voice.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻo ia i kona leo.
The walls were covered with cobweb nets.	Ua uhi ʻia nā pā i nā ʻupena cobwebs.
The pencil has a blue hand.	He lima polū ko ka penikala.
The whole city was destroyed by the earthquake.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale a pau i ke olai.
The government agreed to many of the unions' demands.	Ua ʻae ke aupuni i nā koi he nui o nā uniona.
Crowds of babies flew around the garden.	Ua lele ka lehulehu o na pepeke a puni ka māla.
He entered the house and went to his office.	Komo ʻo ia i ka hale a hele akula i kona keʻena.
Lighten the mixture with a roux.	E hoʻonāwaliwali i ka huiʻana me kahi roux.
All in all, the world has the most food supply.	ʻO nā mea a pau, nui loa ka lako meaʻai o ka honua.
I was going with my four -year -old son.	E hele ana au me kaʻu keiki, ʻehā ona makahiki.
He filled his mirror.	Hoʻopiha ʻo ia i kāna aniani.
Most of the workers there were young women.	ʻO ka hapa nui o nā limahana ma laila he mau wahine ʻōpio.
I had trouble finding the right key.	Ua pilikia au i ka ʻimi ʻana i ke kī pololei.
Some people worship.	Hoomana kekahi poe.
Cotton is a source of income.	ʻO ka pulupulu kahi kumu no ka loaʻa kālā.
Knowledge and skill were paid for.	Ua uku ʻia ka ʻike a me ka mākaukau.
The blue mountain rose.	Ku mai ka mauna uliuli.
Prevent the cook from adding more olives.	Kāohi i ke kuke mai ka hoʻokomo ʻana i nā ʻolika hou aku.
The museum is famous for its collection of ancient weapons.	Kaulana ka hale hōʻikeʻike no kāna ʻohi ʻana i nā mea kaua kahiko.
The moon is a celestial body that orbits the earth.	He kino lani ka mahina e kaapuni ana i ka honua.
The boat on the river is famous.	Kaulana ka waapa ma ka muliwai.
She was about thirty years of age.	Aia ʻo ia ma kahi o kona mau makahiki he kanakolu.
The ancients remember the golden age of oppression.	Hoʻomanaʻo ka poʻe kahiko i ka wā kahiko gula i ka hoʻokaumaha.
They stole money from him.	Ua ʻaihue lākou i ke kālā mai iā ia.
The path down is steep but safe.	ʻO ke ala i lalo he pali akā palekana.
First, trim the dark corners of your hair.	ʻO ka mua, e ʻoki i nā kihi ʻeleʻele o kou lauoho.
They are simple, but difficult if irritating.	He maʻalahi lākou, akā pilikia inā hoʻonāukiuki.
The storekeeper was not happy to take care of her.	ʻAʻole hauʻoli ka mea mālama hale kūʻai i ka mālama ʻana iā ia.
The real problem here too.	ʻO ka pilikia maoli ma ʻaneʻi kekahi.
What’s behind this issue?	He aha ma hope o kēia puka?
It took us a long time to find the house.	Ua lōʻihi ko mākou ʻimi ʻana i ka hale.
The waiter's head bowed reverently.	Kūlou ke poʻo o ka waiter me ke ʻano hanohano.
There was nowhere to run.	ʻAʻohe wahi e holo ai.
He killed his son today.	Ua pepehi ʻo ia i kāna keikikāne i kēia lā.
The artist displayed his paintings at a local art gallery.	Ua hōʻike ka mea pena i kāna mau kiʻi pena ma kahi hale kiʻi kiʻi kūloko.
It’s a cut.	He ʻokiʻoki.
The king was the undisputed leader of his government.	ʻO ka mōʻī ke alakaʻi hoʻopaʻapaʻa ʻole o kona aupuni.
The governor's wife had a love song.	He aloha mele ka wahine a ke kiaaina.
Police received detailed instructions.	Ua loaʻa i nā mākaʻi nā kuhikuhi kikoʻī.
The business struggled for several years before it was sold.	Ua hakakā ka ʻoihana i kekahi mau makahiki ma mua o ke kūʻai ʻia ʻana.
There are many famous countries in this country.	Nui nā ʻāina kaulana i kēia ʻāina.
He wrote about his birthday.	Ua kākau ʻo ia i kona lā hānau.
We have sixteen rooms here, not counting the bedrooms.	He ʻumikūmāono lumi o mākou ma ʻaneʻi, ʻaʻole helu ka hale moe.
The gardener cut the fences.	Ua ʻoki ka mea māla i nā pā.
The locals live there all year round.	Noho nā kamaʻāina ma laila a puni ka makahiki.
It looks like a flower.	Ua like kona ʻano me ka pua.
The offender blamed the police.	Ua ʻāhewa ka lawehala i ka makai.
Death is our natural consequence.	ʻO ka make ko mākou hopena maʻamau.
He was a regular driver of politics.	Hoʻokele maʻamau ʻo ia i ka politika.
They use speech, mannerisms, and gestures to communicate.	Hoʻohana lākou i ka haʻiʻōlelo, ke ʻano, a me ka ʻōlelo hōʻailona e kamaʻilio.
That is not the case.	ʻAʻole pēlā ka hihia.
Defending his protest, the squire continued the marriage.	ʻO ka pale ʻana i kāna kūʻē ʻana, ua hoʻomau ka squire i ka male.
Add the kilojoules to the sweet potato.	E hoʻohui i nā kilo i ka ʻuala.
Their cities are burned with fire.	Ua pau ko lakou kauhale i ke ahi.
Did you participate in that program?	Ua komo ʻoe i kēlā papahana?
When the sea is low, you can look for pebbles.	Ke emi ke kai, hiki iā ʻoe ke ʻimi i nā ʻiliʻili.
The boat moves slowly in the current.	Holo mālie ka waʻa i ke au.
This stubborn chicken has escaped!	Ua pakele keia moa akiki!
The bread was hot and watery.	He wela a he wai ka berena.
He filled the cup with cold water.	Hoʻopiha ʻo ia i ke kīʻaha me ka wai anuanu.
Best of all, it rained on their wedding day.	ʻO ka mea ʻoi aku ka maikaʻi, ua ua i ko lāua lā male.
If it were lost, it would be lost forever.	Ina e nalowale, ua hala mau loa.
He went to college.	Ua hele ʻo ia i ke kulanui.
He was full of anger.	Ua piha ʻo ia i ka huhū.
The wine was delicious.	He ono ka waina.
So, if the war starts, can you defend yourself?	No laila, inā hoʻomaka ke kaua, hiki iā ʻoe ke pale aku iā ʻoe iho?
There is no fruit in that song.	ʻAʻohe hua o ia mele.
They argued for the merits of the request.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou no ka pono o ka noi.
You have to follow the rules.	Pono ʻoe e hahai i nā lula.
This site is under water.	Aia kēia kahua ma lalo o ka wai.
This road is very crowded.	Ua piha loa keia alanui.
Then he took his knife and cut it into another piece.	A laila lawe ʻo ia i kāna pahi a ʻoki i kahi ʻāpana ʻē aʻe.
You can see the leaves moving in the window.	ʻIke ʻia nā lau e neʻe ana ma ka puka makani.
The average employee has four weeks off.	Loaʻa i ka limahana maʻamau i ʻehā pule hoʻomaha.
Always wear your seat belt.	E kau mau i kou kāʻei noho.
Users noticed a delay in service.	Ua ʻike nā mea hoʻohana he lohi i ka lawelawe.
This land is blessed with many natural resources.	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia kēia ʻāina me ka nui o nā waiwai kūlohelohe.
We need to understand how it works.	Pono mākou e hoʻomaopopo i ke ʻano o ka hana ʻana.
He was always harmless.	He ʻino ʻole ʻo ia i nā manawa a pau.
The pig did little work but slept and ate.	He liʻiliʻi ka hana a ka puaʻa akā hiamoe a ʻai.
This response was considered very malicious.	Ua manaʻo ʻia kēia pane ʻana he ʻinoʻino loa.
He wrote the subject of the memo.	Ua kākau ʻo ia i ke kumu o ka memo.
At first he was just full.	I ka mua ua māʻona ʻo ia.
The business needs to improve significantly.	Pono ka hoʻomaikaʻi nui ʻana o ka ʻoihana ʻoihana.
In many organizations, the officers are elected from above.	I nā hui he nui, ua koho ʻia nā luna mai luna mai.
He was caught stealing a bamboo.	Ua hopu ʻia ʻo ia e ʻaihue ana i ka ʻōleʻa.
So who do you think will win the election?	No laila ʻo wai kou manaʻo e lanakila i ke koho balota?
The priest warned us not to enter the temple.	Ua ao mai ke kahuna ia makou aole e komo i ka luakini.
He entered a room with his guards.	Ua komo ʻo ia i loko o kahi lumi me kona mau kiaʻi.
This thing is soft.	He palupalu kēia mea.
The feathers were thick and sprinkled with gray.	Ua mānoanoa ka hulu a ua kāpīpī ʻia me ka hina.
We need a new playground for the kids.	Pono mākou i kahua pāʻani hou no nā keiki.
Most of these activities are manual in nature.	ʻO ka hapa nui o kēia mau hana he manual ma ke ʻano.
Rights are necessary when the devil is in control.	Pono nā pono i ka wā e hoʻokele ai ka diabolo.
The countryside in this area is wild and deserted.	He hihiu a mehameha ka kuaaina ma keia wahi.
They decided to go to war.	Ua hoʻoholo lākou e hele i ke kaua.
Everyone is there for the meeting.	Aia nā kānaka a pau no ka ʻaha.
He faced a difficult task.	Ua alo ʻo ia i kahi hana paʻakikī.
The sad truth is that stress can hurt you.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo kaumaha, hiki i ke koʻikoʻi ke hōʻeha iā ʻoe.
The flowers in bloom are beautiful.	He nani nā pua e mohala ana.
Unmarried mothers have to wait in line.	Pono nā makuahine male ʻole e kali ma ka laina.
The world is made up of collective units.	Ua hoʻokumu ʻia ka honua e nā ʻāpana hui.
The muscular trainer urged the athlete to keep trying.	Ua koi ka mea hoʻomaʻamaʻa muscular i ka mea hoʻokūkū e hoʻomau i ka hoʻāʻo.
To minimize accidents, always check traffic rules.	No ka hōʻemi ʻana i nā pōʻino, e ʻike mau i nā lula kaʻa.
Not exact science.	ʻAʻole ʻepekema pololei.
It is a long beach and the ocean is wide.	He kahakai lōʻihi a ākea ka moana.
The prisoners ran to the police.	Ua holo na lawehala i ka makai.
They met when he became a troublemaker.	Ua hui lākou i ka wā i lilo ai ʻo ia i kamaʻilio pilikia.
The police chased him.	Ua alualu ka makai.
The man laughed and laughed at his daughter.	Ua ʻakaʻaka ke kāne me ka ʻakaʻaka i kāna kaikamahine.
He saw a cake in the middle of the floor.	Ua ʻike ʻo ia i kahi keke i waenakonu o ka papahele.
He led the team to victory.	Ua alakaʻi ʻo ia i ka hui i ka lanakila.
They welcome visitors with open arms.	Hoʻokipa lākou i nā malihini me ka lima hāmama.
Be careful not to leak anything.	E makaʻala ʻaʻole e kahe i kekahi mea.
Put on your seat belt.	E kau i kou kāʻei noho.
Who is your favorite	ʻO wai kāu punahele?
Stay true to your character.	E noho pono i kou ʻano.
The comet and its tail are clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia ke kometa a me kona huelo.
He has a blue shirt.	He pālule uliuli kona.
He made a new cup of coffee.	Hana ʻo ia i ipu kofe hou.
The car radio plays softly.	Hoʻokani mālie ka lekiō kaʻa.
He was a victorious warrior and rose to the rank of General.	He koa lanakila ʻo ia, ua piʻi ʻo ia i ke kūlana Generala.
Life in the city is fun.	Hauʻoli ke ola ma ke kūlanakauhale.
For lack of words, she looked at him coldly.	No ka nele o kāna mau ʻōlelo, nānā anuanu ʻo ia iā ia.
Yours sincerely,	Nāu me ke aloha,
That castle was built over a thousand years ago.	Ua kūkulu ʻia kēlā hale kākela ma mua o hoʻokahi kaukani makahiki aku nei.
They were going to look for these plants in the mountains.	E ʻimi ana lākou i kēia mau mea kanu ma ke kuahiwi.
They met today.	Ua hui lākou i kēia lā.
I will use this concept in economics.	E hoʻohana wau i kēia kumumanaʻo i ka ʻoihana waiwai.
The maps of the country were redrawn.	Ua kaha hou ʻia nā palapala ʻāina o ka ʻāina.
There are lots of birds and animals here.	Nui nā manu a me nā holoholona ma ʻaneʻi.
The prison collapsed in the storm.	Ua hiolo ka halepaʻa i ka ʻinoʻino.
Letter writing is an ancient technology.	He ʻenehana kahiko ke kākau leka.
Disaster management is just beginning.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻomalu pōʻino.
The monks sang on the side of the holy lake.	Ua oli nā mōneka ma ka ʻaoʻao o ka loko hoʻāno.
The conference was marred by violence.	Ua pōʻino ka ʻaha kūkā e ka hana ʻino.
The bird flew.	Lele ka manu.
Scientists continue to find out.	Ke hoʻomau nei ka poʻe ʻepekema i ka ʻimi ʻana i waho.
The steam from the volcano fills the cold night air.	Hoʻopiha ka mahu mai ka lua pele i ka ea pō anuanu.
He scoffed at the idea of ​​the first break.	Ua hoʻomāʻewaʻewa ʻo ia i ka manaʻo o ka hoʻomaha mua.
A professional physician, he was known for his wisdom.	He kaukaʻi ʻoihana, ua kaulana ʻo ia no kona naʻauao.
The cars crashed on the hill.	Ua hāʻule nā ​​kaʻa o ke kaʻa ma ka puʻu.
But we cannot know for sure.	Akā ʻaʻole hiki iā mākou ke ʻike maopopo.
He dreamed of a palace made of bread.	Ua moeʻuhane ʻo ia i kahi hale aliʻi i hana ʻia me ka berena.
Laughter is not easy.	ʻAʻole i maʻalahi ka ʻakaʻaka.
Birds like to sing on rainy mornings.	Makemake nā manu e hīmeni i nā kakahiaka ua.
The military has denied this allegation.	Ua hōʻole ka pūʻali i kēia manaʻo.
His wisdom came from his peaceful smile.	Ua puka mai kona naauao mai kona minoaka maluhia.
The officials saw this information.	Ua ʻike nā luna i kēia ʻike.
He could see his mother making dinner.	Hiki iā ia ke ʻike i kona makuahine e hana ana i ka ʻaina ahiahi.
This place is a real treasure.	He waiwai maoli kēia wahi.
He smoked a glass of green tea.	Puhi ʻo ia i kahi kīʻaha kī ʻōmaʻomaʻo.
The size of the room is amazing.	He mea kupanaha ka nui o ke keena.
This corn field is in the hills of the land.	Aia kēia māla kulina i ka puʻu o ka ʻāina.
He was about to be cut off.	Kokoke ʻo ia e ʻoki ʻia.
The pipe exploded, vomiting boiling water.	Pahū ka paipu, luaʻi i ka wai paila.
There are unsolved murders in this city.	He mau pepehi kanaka i hoopau ole ia ma keia kulanakauhale.
Lots of work to do here.	Nui nā hana e hana ai ma ʻaneʻi.
The enemy was skilled in guerrilla warfare.	Ua akamai ka ʻenemi i ke kaua guerilla.
Everyone was breathing.	Ua hanu nā kānaka a pau.
The work was difficult.	Ua paʻakikī ka hana.
He spoke in a low voice, almost in a whisper.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mālie, ʻaneʻane hāwanawana.
Jonathan is a hard worker.	He hana paʻa ʻo Jonathan.
Think now.	E noʻonoʻo i kēia manawa.
As a musician, he won many awards.	He mea hoʻokani pila, ua lanakila ʻo ia i nā makana he nui.
The weather was hard.	Ua paʻakikī ka lewa.
Was the monument used for worship?	Ua hoʻohana ʻia ka monument no ka hoʻomana?
They pay close attention to each other.	Nānā nui lākou i kekahi i kekahi.
The humidity here can rise to pleasant levels.	Hiki ke piʻi ka haʻahaʻa ma ʻaneʻi i nā pae ʻoluʻolu.
And they owed him money for his work.	A aie lakou ia ia no kana hana.
More and more people are living in poverty.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe e noho ana i ka ʻilihune.
Seasons are different, and there are many things to see.	He ʻokoʻa nā kau, a he nui nā mea e ʻike ai.
Throughout history, the moors have been a haven for criminals.	I ka mōʻaukala holoʻokoʻa, he puʻuhonua nā moors no nā lawehala.
The palace was carefully guarded.	Ua kiaʻi nui ʻia ka hale aliʻi.
It is a very ancient practice.	He hana kahiko loa ia.
She kept the bags in a glass box.	Mālama ʻo ia i nā ʻeke i loko o kahi pahu aniani.
He doubted she was lying.	Ua kānalua ʻo ia he wahaheʻe ʻo ia.
He could not understand why he was so late.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i ke kumu o kona lohi ʻana.
Walking is a terrible idea.	ʻO ka hele wāwae he manaʻo weliweli.
We sow the seeds in the field.	Lūlū mākou i nā hua i loko o ka pā.
He takes his time, a little editing here.	Lawe ʻo ia i kona manawa, hoʻoponopono liʻiliʻi ma ʻaneʻi.
The prisoner was wounded.	Ua ʻeha ka pio.
While the “smartphone” sounds like a brand name, it’s not.	ʻOiai ke kani nei ka "smartphone" me kahi inoa inoa, ʻaʻole ia.
The shell fell on the ship.	Hāʻule ka pūpū i ka moku.
Poor water is always a problem.	He pilikia mau ka maikaʻi ʻole o ka wai.
During the week, there were two lessons to the students.	I loko o ka pule, ʻelua mau haʻawina i nā haumāna.
It’s hard to rebuild trust when you’ve lost	He mea paʻakikī ke hoʻokumu hou ʻana i ka hilinaʻi inā nalowale ʻoe
He placed his cup of tea firmly on the table.	Ua kau pono ʻo ia i kāna kīʻaha kī ma ka pākaukau.
The colonists were received with great honor.	Ua hookipaia na colonists me ka hanohano nui.
He reached into his bag to find the keys.	Paʻi ʻo ia i kāna ʻeke e ʻimi i nā kī.
Go back a little bit to see better.	E hoʻi iki i hope e ʻike maikaʻi.
The outside of the house is painted white.	Ua pena keokeo ko waho o ka hale.
She cried a lot for joy.	Ua uē ākea ʻo ia no ka hauʻoli.
The soil is not pleasant to work with.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka lepo i ka hana ʻana.
He was harassed by government forces.	Ua hoʻopilikia ʻia ʻo ia e nā pūʻali aupuni.
The slug has clean cells under its skin.	Loaʻa i ka slug nā sela maʻemaʻe ma lalo o kona ʻili.
Residents do not trust the outside world.	ʻAʻole hilinaʻi nā kamaʻāina i ko waho.
The figures show a sharp drop in the amount of property crime.	Hōʻike nā helu i ka hāʻule nui o ka nui o ka hewa waiwai.
Heard about the fixes?	Lohe e pili ana i nā hoʻoponopono?
The farmer left the sheep to eat for free.	Ua haʻalele ka mahiʻai i ka ʻohana hipa e ʻai manuahi.
Thatʻs the responsibility of this thief.	ʻO ia ke kuleana o kēia ʻaihue.
He puts the customers in the box.	Hoʻokomo ʻo ia i nā mea kūʻai i loko o ka pahu.
The farm relied heavily on laborers.	Ua hilinaʻi nui ka mahiʻai i nā limahana hana.
Requirements for independent evaluation of events.	ʻO nā koi no ka hoʻokolokolo kūʻokoʻa o nā hanana.
We had no more things to talk about.	Ua pau kā mākou mau mea e kamaʻilio ai.
Different species live in wetlands.	Noho nā ʻano ʻano ʻano like ʻole i nā ʻāina pulu.
The language is strange.	He mea ʻē ke ʻano o ka ʻōlelo.
This town is famous for its cheeses.	Kaulana keia kaona no kona mau cheese.
Not soon, the bananas will ripen	ʻAʻole koke, e oʻo ka maiʻa
The elements of the solution are atoms.	ʻO nā mea o ka hoʻonā he mau ʻātoma.
His frequent jokes.	ʻO kāna mau hoʻohenehene pinepine.
The animals were in trouble during the hot summer months.	Ua pilikia nā holoholona i nā mahina kau wela.
The cloud cover lay over the forest.	E waiho ana ka uhi ʻohu ma luna o ka wao nahele.
Bites, mosquitoes, and meat are inches.	ʻO ka nalo hale, ka makika, a me ka ʻiʻo he mau inike.
The girl points to the man.	Kuhikuhi ke kaikamahine i ke kanaka.
And some are in the wrong.	Aʻo kekahi ma ka hana hewa.
The problem now is to find the medicine.	ʻO ka pilikia i kēia manawa ʻo ka loaʻa ʻana o ka lāʻau.
Why is his character so broken?	No ke aha i haʻihaʻi loa ai kona ʻano?
He showed up to the city and returned home.	Ua hōʻike ʻo ia i ke kūlanakauhale a hoʻi i ka home.
She earned her living by making tourist shoes.	Ua loaʻa iā ia kona ola ma ka hana ʻana i nā kāmaʻa mākaʻikaʻi.
The thief's car was filled with gas.	Hoʻopiha ʻia ka kaʻa o ka mea ʻaihue i ke kinoea.
I will never forget this advice.	ʻAʻole wau e poina i kēia ʻōlelo aʻo.
The ancients believed that all living things had a soul.	Manaʻo ka poʻe kahiko he ʻuhane ko nā mea ola a pau.
The forests here are wild.	He hihiu na ululaau maanei.
Some scientists believe that garbage is less harmful.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema ʻaʻole nui ka pōʻino o nā ʻōpala.
These animals are terrifying.	He weliweli loa kēia mau holoholona.
The clothes were stiff and uncomfortable.	Ua ʻoʻoleʻa a ʻoluʻolu ʻole ka lole.
The basket is full of fruit	Piha ka hinai i ka hua
He was in trouble.	Ua pilikia ʻo ia.
This case is unique.	He kū hoʻokahi kēia hihia.
I hope you don't give up!	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e haʻalele!
The trees stand alone in the field.	Kū hoʻokahi nā lāʻau ma ke kula.
They will be well paid.	E uku maikaʻi ʻia lākou.
He paused and looked out the window.	Hoʻomaha iki ʻo ia a nānā i ka puka makani.
Compare these terms with the appropriate definitions.	E hoʻohālikelike i kēia mau huaʻōlelo me nā wehewehe kūpono.
The beach is sandy and clean.	He one a maʻemaʻe ke kahakai.
A police officer was dispatched to the scene.	Ua hoʻouna ʻia kahi mākaʻi i ke kahua.
The flowers are in bloom, beautiful and delicate.	Mohala nā pua, nani a palupalu.
They carried cargoes up to two hundred tons.	Lawe lākou i nā ukana a hiki i ʻelua haneli mau tona.
The center is almost deserted.	Aneane mehameha ke kikowaena.
The visitors were small and gray.	He ʻuʻuku a hinahina nā malihini.
The kiwi fruit is ripe.	Ua oo ka hua kiwi.
Some sheep ate nearby.	Ua ʻai kekahi mau hipa ma kahi kokoke.
It will be difficult to remove the stones from the side.	E paʻakikī ka wehe ʻana i nā pōhaku mai ka ʻaoʻao.
The random forest was found to be the most accurate.	Ua ʻike ʻia ʻo ka nahele random ka pololei loa.
He was known for his impatience.	Ua kaulana ʻo ia no ka hoʻomanawanui ʻole.
The clothes are designed to keep you warm.	Hoʻolālā ʻia ka ʻaʻahu e hoʻomehana iā ʻoe.
The city ended the genocide.	Ua hoʻopau ke kūlanakauhale i ka hana hoʻomake.
The battle lasted twenty days.	He iwakālua lā ka lōʻihi o ke kaua.
Milk contains the right amount of fat.	Loaʻa i ka waiū ka nui kūpono o ka momona.
Some people prefer honey or molasses to sugar cane.	Makemake kekahi poʻe i ka meli a i ʻole molasses i ke kō.
The old city continues some of its history.	Ke hoʻomau nei ke kūlanakauhale kahiko i kekahi o kona ʻano mōʻaukala.
The man smiled at this.	Ua minoʻaka ke kanaka i kēia ʻōlelo.
The last battle was fought with the natives	Ua hooukaia ke kaua hope loa me na kamaaina
The sign says no cars are for non -licensed vehicles.	Wahi a ka hōʻailona ʻaʻole kaʻa no nā kaʻa ʻae ʻole.
The rapper created controversy last year.	Ua hana ka rapper i ka hoʻopaʻapaʻa i ka makahiki i hala.
He saw some things as he traveled.	Ua ʻike ʻo ia i kekahi mau mea i kona hele ʻana.
The women are starving.	E pololi ana na wahine.
The valley floor was dry for plants.	Ua maloʻo ka papahele o ke awāwa no nā mea kanu.
He lit a cigar and was very angry.	Hoʻā ʻo ia i kahi cigar a huhū ʻoluʻolu.
Unfinished business.	ʻoihana i pau ʻole.
There are very few stolen animals.	He ʻuʻuku nā holoholona ʻaihue.
The meteor fell into the sea.	Ua hāʻule ka meteor i ke kai.
Heavy rain can’t bring it home.	ʻAʻole hiki i ka ua nui ke hoʻi i ka home.
He jumped into a terrible rage, beating her.	Ua lele ʻo ia i loko o ka huhū weliweli, me ka hahau ʻana iā ia.
The mantra is a kind of traditional story.	He ʻano moʻolelo kuʻuna ka mantra.
The old man held up a trembling finger.	Hāpai ka ʻelemakule i ka manamana lima haʻalulu.
My mother battled cancer for five years.	Ua hakakā koʻu makuahine i ka maʻi kanesa no ʻelima mau makahiki.
It rained heavily.	Ua hāʻule nui ka ua.
His words are organized in clear passages.	Ua hoʻonohonoho ʻia kāna ʻōlelo i nā ʻāpana maopopo.
This is the perfect time to hire.	ʻO kēia ka manawa kūpono no ka hoʻolimalima.
Daniel was dressed in black and white.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo Daniʻela i ka ʻeleʻele ʻeleʻele, me kahi ʻūpoʻo.
The offender must serve three years in prison.	Pono ka mea lawehala i ʻekolu makahiki i loko o ka hale paʻahao.
The pain comes quickly.	Hiki koke mai ka ʻeha.
The apples were beautiful.	Ua nani nā ʻāpala.
But this view was rejected.	Akā, ua hōʻole ʻia kēia manaʻo.
The worst is yet to come.	ʻO ka hapa ʻino loa e hiki mai ana.
The students came out with honors.	Ua puka na haumana me ka hanohano.
The doors were opened, and a woman leaned into the room.	Wehe ʻia nā pani, a hilinaʻi kekahi wahine i loko o ka lumi.
He poured fresh water into the glass.	Ua ninini ʻo ia i ka wai hou i loko o ke aniani.
He was so angry that he almost jumped forward.	Ua piha ʻo ia i ka huhū, ʻaneʻane lele ʻo ia i mua.
The top of the mountain rises.	Piʻi ka piko o ka mauna i luna.
He woke up to see the waiter approaching his table.	Ala aʻela ʻo ia i ka ʻike ʻana i ka waiter e hoʻokokoke mai ana i kona papa ʻaina.
Labor unions are demanding higher wages.	Ke koi nei nā uniona hana e piʻi ka uku.
An advocacy group is seeking to replace the current government.	Ke ʻimi nei kahi hui hoʻoikaika e pani i ke aupuni o kēia manawa.
According to the story, they were gold diggers.	Wahi a ka moʻolelo, he ʻeli gula lākou.
There are many competing hypotheses.	Nui nā kuhiakau hoʻokūkū.
Our future is bright.	He mālamalama ko mākou wā e hiki mai ana.
Put some water in the cup.	E hoʻokomo i kahi wai i loko o ke kīʻaha.
There is a small village nearby.	Aia kahi kauhale liʻiliʻi ma kahi kokoke.
The winners were driven out.	Ua hoʻokuke ʻia ka poʻe lanakila.
The young man is sitting on a chair here, waiting.	Noho ke kanaka ʻōpio ma luna o ka noho ma ʻaneʻi, e kali ana.
The new cook is complete.	Ua paʻa ke kuke hou.
The author’s music is a testament to his ingenuity.	ʻO ka mele a ka mea kākau ka hōʻike o kona akamai.
People tell me you are very kind.	'Ōlelo mai ka poʻe iaʻu he lokomaikaʻi loa ʻoe.
The happiest time for most people is when they are young.	ʻO ka manawa hauʻoli o ka hapa nui o nā kānaka ʻo ko lākou wā ʻōpio.
If the food of love is a song let it be played.	Ina he mele ka ai o ke aloha e hookani mai.
Swimming in the ocean is bad for your health.	He pōʻino i kou olakino ka ʻauʻau ʻana i ke kai.
Inflation is the constant rise in prices.	ʻO ka inflation ka piʻi mau ʻana o nā kumukūʻai.
There is a degree of ambiguity here.	Aia kekahi degere o ka maopopo ole maanei.
The shiny red apples were piled up.	Ua ahu ʻia nā ʻāpala ʻulaʻula ʻālohilohi.
The speech ends with a question mark.	Hoʻopau ka ʻōlelo me kahi māka nīnau.
Don't allow him to say anything.	Mai ʻae iā ia e ʻōlelo i kekahi mea.
Someone stole my bag!	Ua ʻaihue kekahi i kaʻu ʻeke!
Thanks to science, we have fast cars today.	Mahalo i ka ʻepekema, loaʻa iā mākou nā kaʻa wikiwiki i kēia lā.
He studied data in college.	Aʻo ʻo ia i nā ʻikepili ma ke kulanui.
Rubbish eats a lot of milkweed seeds.	ʻAi ʻai nui nā ʻōpala i nā hua o ka milkweed.
The warriors gathered in the garden.	Ua ʻākoakoa nā koa i ka māla.
The weather here changes a lot every season.	Hoʻololi nui ka lewa ma ʻaneʻi i kēlā me kēia kau.
Their search yielded nothing.	ʻAʻohe mea i loaʻa i kā lākou ʻimi.
According to the rules, this tower had to be rebuilt.	E like me nā lula, pono e kūkulu hou ʻia kēia hale kiaʻi.
I was arrested without trial.	Ua hopuia au me ka hookolokolo ole.
He was always laughing.	E ʻakaʻaka mau ana ʻo ia.
The results of his research on the importance of salt were revealed.	Ua hōʻike ʻia nā hopena o kāna noiʻi ʻana i ke koʻikoʻi o ka paʻakai.
The sniper picked him up from a high vantage point.	Ua kiʻi ka sniper iā ia mai kahi kūlana kiʻekiʻe.
A land famous for plunder.	He ʻāina kaulana i ka pōā.
They begin to think difficult questions.	Hoʻomaka lākou e noʻonoʻo i nā nīnau paʻakikī.
The wolves' breath clings to their lips for breath.	Hoʻopaʻa ka hanu o nā ʻīlio hae i ko lākou mau lehelehe no ka hanu.
Precautions are important.	He mea koʻikoʻi nā lāʻau mālama.
Lots of road cars.	Nui nā kaʻa alanui.
I was amazed at how she looked.	Pīhoihoi au i kāna ʻano.
It is thought to grow cotton here.	Ke manaʻo ʻia nei ka ulu ʻana o ka pulupulu ma ʻaneʻi.
The city is at the foot of the mountain.	Aia ke kūlanakauhale ma lalo o ke kuahiwi.
These notes are for the cleaner.	ʻO kēia mau memo no ka mea hoʻomaʻemaʻe.
The plum fruit is delicious.	He ʻono ka hua lāʻau plum.
Sometimes, the moon is full.	I kekahi manawa kakaʻikahi, piha ka mahina.
It was a pale rain.	He ua haikea.
The school's finances are in trouble.	Pilikia ke kālā o ke kula.
High rents forced many people to leave the city.	ʻO nā hoʻolimalima kiʻekiʻe i koi aku i nā poʻe he nui e haʻalele i ke kūlanakauhale.
The transition is slow.	Hele mālie ka hoʻololi.
The Professor vowed never to deceive his students again.	Ua hoʻohiki ke Polopeka ʻaʻole e hoʻopunipuni hou i kāna mau haumāna.
Hit the iron side, stick the child's finger.	Paʻi ka ʻaoʻao hao, ʻō i ka manamana lima o ke keiki.
In a dark pit, an accident occurs.	I loko o kahi lua pōʻeleʻele, ua loaʻa kahi pōʻino.
He paid all the bills first.	Ua uku mua ʻo ia i nā bila a pau.
The leaves fell on the trees.	Hāʻule nā ​​lau ma luna o nā kumulāʻau.
That decision is very controversial.	He hoʻopaʻapaʻa loa kēlā hoʻoholo.
Older people and young people are affected by this epidemic.	ʻO ka poʻe kahiko a me nā ʻōpio i loaʻa i kēia maʻi ahulau.
Before you buy anything, shop around.	Ma mua o kou kūʻai ʻana i kekahi mea, e kūʻai a puni.
It’s a retribution hack.	He hack hoʻopaʻi.
He argued against the bill.	Ua hoʻopaʻapaʻa kūʻē ʻo ia i ka bila.
He fell to his death.	Ua hāʻule ʻo ia i kona make.
It was as if I was going to pass the car.	Me he mea lā e hala ana au i ke kaʻa kaʻa.
A life will is an important part of economic development.	He ʻāpana koʻikoʻi ka palapala kauoha ola i ka hoʻolālā waiwai.
They were released to a nearby village.	Ua hoʻokuʻu ʻia lākou i ke kauhale kokoke.
He washed his neck with a towel.	Holoi ʻo ia i kona ʻāʻī me ke kāwele.
This item can be removed.	Hiki ke wehe ʻia kēia mea.
I started to hurt.	Hoʻomaka wau e ʻeha.
The moth flew around the light.	Ua lele ka mu a puni ka malamalama.
The dust is blown by the wind.	Puhi ka lepo i ka makani.
The room is big and new.	Nui a hou ka lumi.
The worker's hand shook.	Haalulu ka lima o ka mea hana.
They carry the heavy box on the threshold.	Hāpai lākou i ka pahu kaumaha ma luna o ka paepae.
Perhaps the cloud had trouble getting the vision.	Ua pilikia paha ka ʻohu i ka ʻike.
The gentle wind touched my hair.	ʻO ka makani mālie i hoʻopā i koʻu lauoho.
They went to the ancient temple	Hele lākou ma ka luakini kahiko
The ship sailed slowly at night.	Holo malie ka moku i ka po.
She has marital problems.	Loaʻa iā ia nā pilikia male.
Please note the serial numbers of these articles.	E ʻoluʻolu e hoʻopaʻa i nā helu serial o kēia mau ʻatikala.
The pigs are chewing on the grass.	ʻŌmu nā puaʻa i ka hehi mauʻu.
High heels were worn.	Ua ʻaʻahu ʻia nā mea pale kiʻekiʻe.
The dog turns its head to one side,	Huli ka ʻīlio i kona poʻo ma kekahi ʻaoʻao,
Displays movies in a continuous loop.	Hōʻike i nā kiʻiʻoniʻoni ma ka loop hoʻomau.
Her tears began to flow.	Ua hoʻomaka kona mau waimaka e kahe.
The dictionary is a very valuable resource.	ʻO ka puke wehewehe'ōlelo he mea waiwai nui.
But things were quiet for much of the morning.	Akā, ua mālie nā mea no ka nui o ke kakahiaka.
These songs have been translated from the original language.	Ua unuhi ʻia kēia mau mele mai ka ʻōlelo kumu.
As a result, less money was available to the poor.	ʻO ka hopena, ua liʻiliʻi ke kālā i hiki i ka poʻe ʻilihune.
The climbers saw this mountain clearly.	Ua ʻike pono ka poʻe piʻi i kēia mauna.
Fresh air is a good respite from the heat.	ʻO ka makani hou he mea hoʻomaha maikaʻi mai ka wela.
Farmers work outside on the field.	Hana nā mahiʻai i waho ma ke kula.
The news was received without permission.	Ua hoʻokipa ʻia ka lono me ka ʻae ʻole.
Police arrested the suspect at the parking lot.	Ua hopu ka mākaʻi i ka mea i manaʻo ʻia ma ke kahua kaʻa kaʻa.
The doctor prescribed a large amount of medication.	Ua kuhikuhi ke kauka i ka nui o ka lāʻau lapaʻau.
He was so angry to talk that he ran home.	Ua huhū loa ʻo ia e kamaʻilio, holo ʻo ia i ka home.
They immediately left the party.	Haʻalele koke lākou i ka pāʻina.
Cloves are widely used in cooking.	Hoʻohana nui ʻia ka cloves i ka kuke ʻana.
This magic trick is simple.	He mea maʻalahi kēia hana kilokilo.
The storm was going to the beach.	E hele ana ka makani ino i kahakai.
Everything is up these days.	Piʻi nā mea a pau i kēia mau lā.
This study will show the effect of music on the brain.	E hōʻike ana kēia haʻawina i ka hopena o ke mele i ka lolo.
He could hear the sound of the sea.	Hiki iā ia ke lohe i ka leo o ke kai.
The place was very desolate.	Ua mehameha loa ia wahi.
Rivers were turned up all over the world.	Ua hoʻohuli ʻia nā muliwai a puni ka honua.
It was one of the first computers ever invented.	ʻO ia kekahi o nā kamepiula mua i haku ʻia.
The dots identify the human eyes.	Hoʻomaopopo nā kiko i nā maka o ke kanaka.
Her cat went missing that morning and she cried at dinner.	Ua nalowale kāna pōpoki i kēlā kakahiaka, a uē ʻo ia i ka ʻaina ahiahi.
My personal dream can come true.	Hiki ke hoʻokō i kaʻu moeʻuhane pilikino.
We talked about those times.	Ua kūkākūkā mākou i kēlā mau manawa.
He wanted to close the house.	Makemake ʻo ia e pani i ka hale.
The book contains information about the language.	Aia ka puke i ka ʻike e pili ana i ka ʻōlelo.
Johhny saw something shining on the hood of a car.	Ua ʻike ʻo Johhny i ​​kekahi mea e ʻālohilohi mai ana ma ka pāpale o kahi kaʻa.
I can't get used to them.	ʻAʻole hiki iaʻu ke maʻa iā lākou.
The crime rate in this city is much lower.	Ua emi nui ka hewa ma keia kulanakauhale.
He was a very strong swimmer.	He kanaka ʻauʻau ikaika loa ʻo ia.
We went to the desert together.	Hele pū mākou i ka wao nahele.
She was a charming woman.	He wahine hoʻohiwahiwa ʻo ia.
The service of communication is an injury in its own right.	ʻO ka lawelawe ka launa pū ʻana he mea i hōʻeha ʻia no kona kūleʻa ponoʻī.
A beautiful girl with short black hair.	He kaikamahine uʻi me ka lauoho ʻeleʻele pōkole.
Humility is high here.	Ua kiʻekiʻe ka haʻahaʻa ma ʻaneʻi.
The power went out for several hours.	Ua pio ka mana no kekahi mau hola.
Some of these days, things get even better here.	I kekahi o kēia mau lā, ʻoi aku ka maikaʻi o nā mea ma aneʻi.
The teacher marked your lost passport.	Ua kaha ke kumu i kou passport i nalowale.
Police are being held for non -medical treatment.	Ke alakaʻi ʻia nei nā mākaʻi no nā lāʻau lapaʻau ʻole.
Their store is open for business.	Hāmama ko lākou hale kūʻai no ka ʻoihana.
Some animals can reproduce limbs.	Hiki i kekahi mau holoholona ke hana hou i nā lālā.
But the castle is in trouble.	Akā, pilikia ka hale kākela.
A cowboy found the boy wandering alone.	Ua loaʻa i kahi kahu pipi ke keiki e auwana wale ana.
The rays of the sun are powerful bursts of radiation.	ʻO nā lapalapa o ka lā he mau pohā ikaika o ka radiation.
The car of thought has been removed.	Ua hoʻoneʻe ʻia ke kaʻa o ka manaʻo.
Business activities constantly pollute the air.	Ua hoʻohaumia mau nā hana ʻoihana i ka ea.
Smoking in bed is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka puhi ʻana ma kahi moe.
First, soak the prunes in water.	ʻO ka mua, e hoʻoinu i nā prunes i ka wai.
That was all he wanted in a woman.	ʻO ia nā mea a pau āna i makemake ai i ka wahine.
There are few drugs to prevent dengue fever.	He liʻiliʻi nā lāʻau lapaʻau e pale aku i ka maʻi dengue.
No witnesses came.	ʻAʻohe mea hōʻike i hele mai.
What's her name	ʻO wai kona inoa?
Windows make up our walls.	Hoʻokumu nā Windows i ko mākou mau pā.
Until then, the program will be released.	A hiki i kēlā manawa, e hoʻokuʻu ʻia ka papahana.
He walked into the room, no more than five feet high.	Ua hele wāwae ʻo ia i loko o ka lumi, ʻaʻole i ʻoi aku ma mua o ʻelima kapuaʻi ke kiʻekiʻe.
Don't just go.	Mai hele wale.
To make tikka, you need a skillet.	No ka hana ʻana i ka tikka, pono ʻoe i kahi skillet.
He pointed to the features of the watch.	Ua kuhikuhi ʻo ia i nā hiʻohiʻona o ka wati.
He hit her in the face.	Ua hahau ʻo ia iā ia ma ka maka.
We were shocked to hear the news.	Pīhoihoi mākou i ka lohe ʻana i ka nūhou.
The garage was full of cars.	Ua piha ka hale kaʻa kaʻa i nā kaʻa.
The river is flowing.	Kahe ka muliwai.
His house was bulldozed.	Ua bulldoze kona hale.
Three of us are in size.	ʻEkolu ka nui o ko mākou nui.
Use a pencil, not a pencil.	E hoʻohana i ka penikala, ʻaʻole ka penikala.
In the last five years the birth rate has dropped.	I nā makahiki ʻelima i hala iho nei, ua hāʻule ka helu hānau.
In her grief, the star left the mirror.	I loko o kona kaumaha, haʻalele ka hōkū i ke aniani.
If they can’t sue the fortune tellers, what’s the point?	Inā ʻaʻole hiki iā lākou ke hoʻopiʻi i ka poʻe hoʻopunipuni pōmaikaʻi, he aha ka manaʻo?
The trees remind me of dead stones.	Hoʻomanaʻo mai nā kumulāʻau iaʻu i nā pōhaku kupapaʻu.
In war, he was a prisoner.	I ke kaua, he pio ʻo ia.
His skills have improved greatly.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻia kona mākaukau.
The cat went slowly to the mouse.	Ua hele mālie ka pōpoki i ka ʻiole.
Books are the basis of human culture.	ʻO nā puke ke kumu o ka moʻomeheu kanaka.
Heavy rain soon fell on the river banks.	Ua kahe koke ka ua nui i nā kapa muliwai.
This story is about a magical forest.	ʻO kēia moʻolelo e pili ana i kahi nahele kupua.
She worked as a seamstress.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he humuhumu.
Where can you buy a stethoscope?	Ma hea ʻoe e kūʻai ai i stethoscope?
The box is completely covered.	Ua uhi pono ia ka pahu.
Let's see the signs in the morning.	E ʻike kākou i nā hōʻailona i ke kakahiaka.
Did he think of peace as an option?	Ua noʻonoʻo paha ʻo ia i ka maluhia ma ke ʻano he koho?
He took care of himself.	Mālama ʻo ia iā ia iho.
The new town was built around the old building.	Kūkulu ʻia ke kūlanakauhale hou a puni ka hale kahiko.
We studied film history last year.	Ua aʻo mākou i ka mōʻaukala kiʻiʻoniʻoni i ka makahiki i hala.
Some cities have more than a million people.	Aia kekahi mau kūlanakauhale ma mua o hoʻokahi miliona kānaka.
The research team decided that homework was very effective.	Ua hoʻoholo ka hui noiʻi he maikaʻi loa ka haʻawina home.
This land is home to many dead species.	ʻO kēia ʻāina mālama ʻāina kahi home o nā ʻano ʻano make.
In addition to deforestation, land grabbing is a serious problem.	Ma waho aʻe o ka hoʻopau ʻia ʻana o ka ululāʻau, ʻo ka hili ʻāina kekahi pilikia koʻikoʻi.
Giving generously to the poor.	Ka haawi manawalea ana i ka poe ilihune.
I want to improve the cookie on the food.	Makemake au e hoʻomaikaʻi aku i ke kuki ma ka ʻai.
Many natives would open up to foreign powers, he thought.	Nui nā kamaʻāina e wehe i nā mana o nā ʻāina ʻē, noʻonoʻo ʻo ia.
That iron pot was too heavy to carry.	He kaumaha loa kēlā ipu hao ke hāpai.
This house was named after the pharaoh.	Ua kapa ʻia kēia hale ma muli o ka pharaoh.
Our homemade toffee was delicious.	He ʻono kā mākou toffee homemade.
The curtain is coming down on the vigilante assembly.	Ke iho nei ka pale ma luna o ke anaina makaala.
Exhalations are absorbed by the lungs.	ʻAle ʻia nā exhalations e nā māmā.
This is a real work of art.	He hana noʻeau maoli kēia.
Some women don't wear clothes here.	ʻAʻole ʻaʻahu kekahi mau wahine ma ʻaneʻi.
Badminton is a team sport.	ʻO Badminton kahi haʻuki hui.
His brother was a little nervous.	Ua haʻalulu iki kona hoahānau.
The rapid pace of technological progress.	ʻO ka hele wikiwiki o ka holomua ʻenehana.
Every day she is more ashamed of herself.	I kēlā me kēia lā ʻoi aku kona hilahila iā ia iho.
The water is warm, with a low current.	Pumehana ka wai, me ke au haahaa.
The football team is famous for its sports center.	Kaulana ʻia ka hui pōpeku no kona kikowaena haʻuki.
Large dogs often have hip dysplasia.	Loaʻa pinepine nā ʻīlio nui i ka hip dysplasia.
Store the butter in the fridge.	E mālama i ka pata i loko o ka friji.
Services will be held at two o'clock as usual.	E mālama ʻia nā lawelawe ma ka hola ʻelua e like me ka mea maʻamau.
Many people are complaining about this.	Nui ka poʻe e hoʻopiʻi nei i kēia.
I bowed in love.	Ua kūlou au me ke aloha.
The composer is famous for his plays.	Kaulana ka haku mele no kāna mau keaka.
Receive and reply to emails.	Loaʻa a pane i ka leka uila.
For calm and clear thinking.	No ka noʻonoʻo mālie a maopopo.
The ship sank within two hours after leaving port.	Piolo ka moku i loko o ʻelua hola ma hope o ka haʻalele ʻana i ke awa.
The room was well lit.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka lumi.
The wind quickly blew the papers.	Ua lele koke mai ka makani i nā pepa.
The ground was thick with snow and soft.	Ua manoanoa ka honua me ka hau, a palupalu .
This is an example of the story.	He laʻana kēia o ka moʻolelo.
The actor showed heart.	Ua hōʻike aku ka mea hana keaka i ka naʻau.
The local boy's hand shook.	Haʻalulu ka lima o ke keiki kamaʻāina.
The thief entered through the glass window.	Ua komo mai ka ʻaihue ma ka puka aniani.
An old woman died immediately.	Ua make koke kekahi luahine.
The best we can do now is to wait.	ʻO ka mea maikaʻi loa e hiki iā mākou ke hana i kēia manawa ke kali.
The family never reunited.	ʻAʻole hui hou ka ʻohana.
Man's face is covered with sorrow.	Ua uhi ʻia ka maka o ke kanaka i ke kaumaha.
He knows everything about the local markets.	ʻIke ʻo ia i nā mea a pau e pili ana i nā mākeke kūloko.
Many species are gone.	Ua pau nā ʻano ʻano he nui.
Rose flowers scattered the earth.	Ua hoʻopuehu nā pua rose i ka honua.
You are going to die.	E make ana ʻoe.
It is paid by the hour.	Uku ia ma ka hora.
The greater the misunderstanding, the stronger the misunderstanding.	ʻO ka nui o ka maopopo ʻole, ʻoi aku ka ikaika o ka maopopo ʻole.
Today, all attempts have failed.	I kēia lā, ua hāʻule nā ​​hoʻāʻo a pau.
He held his earlobes.	Poʻa ʻo ia i kona pū pepeiao.
I knew his eyes were on me.	Ua ʻike au e nānā mai ana kona mau maka iaʻu.
The foster lands are disappearing before our eyes.	Ke nalo nei nā ʻāina hānai i mua o ko kākou mau maka.
This is a wise decision.	He hoʻoholo kūpono kēia.
All religions cultivate love.	Hoʻoulu nā hoʻomana a pau i ke aloha.
The cashier gave it to him.	Hāʻawi ka haʻi kālā iā ia.
The wind was blowing hard outside, blowing on the trees.	Paʻi ikaika ka makani ma waho, e ʻūlū ana i nā kumu lāʻau.
Appropriate conditions are allowed to navigate the river safely.	ʻAe ʻia nā kūlana kūpono e hoʻokele maluhia i ka muliwai.
This noise is disturbing.	Hoʻopilikia kēia walaʻau.
The air of this place is very wet.	Pulu loa ke ea o keia wahi.
The report does not say.	ʻAʻole ʻōlelo ka hōʻike.
Most of the Indigenous people lived in the villages.	Noho ka hapa nui o ka poʻe ʻōiwi ma nā kauhale.
No ice was left on the ground.	ʻAʻohe wahi hau i waiho ʻia ma ka honua.
The desks of the office were filled with books.	Ua hoʻopiha ʻia nā papa o ke keʻena me nā puke.
No one chose me.	ʻAʻohe mea i koho iaʻu.
Social values ​​are important among children.	He mea koʻikoʻi nā loina pilikanaka ma waena o nā keiki.
Please check the boxes before you leave.	E ʻoluʻolu e nānā i nā pahu ma mua o kou haʻalele ʻana.
His glasses were broken.	Ua haki kona mau makaaniani.
First, cut the apple into pieces.	ʻO ka mua, e ʻoki i ka ʻāpala i ʻāpana.
Recent developments have shown that man is innocent of sin.	Hōʻike nā mea hou i ka hala ʻole o ke kanaka i ka hewa.
A business path is often characterized by incremental goals.	ʻIke pinepine ʻia kahi alahele ʻoihana e nā pahuhopu incremental.
The lack of help is learned.	ʻO ke kōkua ʻole i aʻo ʻia he manaʻo noʻonoʻo.
In this section, the cassowary is delicious.	Ma kēia māhele, he mea ʻono ka cassowary.
This is what makes the authorities angry.	ʻO kēia ka mea e huhū ai nā mana.
Which part is the hardest?	ʻO ka māhele hea ka paʻakikī?
They ran to call him king.	Holo lākou e kapa iā ia he mōʻī.
The trees are no longer restrained by the fences.	ʻAʻole kaohi hou ʻia nā lāʻau e nā pā.
They have a lot of money to enjoy themselves.	Ua nui nā kālā e leʻaleʻa iā lākou iho.
The stadium was full of tens of thousands.	Ua piha ke kahua pāʻani he ʻumi kaukani.
A historic place, now a growing residential area.	Kahi wahi mōʻaukala, i kēia manawa e ulu nei kahi noho.
They entered the ocean when they were young.	Ua komo lākou i ka moana i ka wā ʻōpiopio.
He kept his money on an old shoe.	Mālama ʻo ia i kāna kālā i kahi kāmaʻa kahiko.
He was given new life by the local doctor.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i ke ola hou e ke kauka kūloko.
Some scientists hold controversial ideas.	Paʻa kekahi mau ʻepekema i nā manaʻo hoʻopaʻapaʻa.
The pain would run slowly along the forest floor.	E holo malie ana ka tiga ma ka papahele o ka ululaau.
All three sites brought to life the essentials of his speech.	Ua lawe ola nā pūnaewele ʻekolu i nā mea koʻikoʻi o kāna ʻōlelo.
The flavors and colors of the seasons are different.	Ua ʻokoʻa ka ʻono a me ke kala o nā kau.
This country is rich in mineral resources.	ʻO kēia ʻāina nui ka nui o nā kumuwaiwai mineral.
He always encouraged others to be the best they could be.	Paipai mau ʻo ia i nā poʻe ʻē aʻe e lilo i mea maikaʻi loa.
Everyone wants to believe that the news is bad.	Makemake nā kānaka a pau e manaʻoʻiʻo he hewa ka nūhou.
The unicorn’s gun is the site of the biggest problem.	ʻO ka pū o ka unicorn ka wahi o ka pilikia nui.
We fell in love with a group of friends.	Hāʻule mākou me kahi hui o nā hoaaloha.
The smell of freshly baked flour tempts.	Hoʻowalewale ka ʻala o ka palaoa kālua hou ʻia.
Food that is not eaten is thrown away.	Kiola ʻia ka ʻai i ʻai ʻole ʻia.
The interview was broadcast on state radio.	Ua hoʻolaha ʻia ka nīnauele ma ka lekiō aupuni.
The conspiracy of the murderer was evident to all.	Ua ʻike ʻia ka noʻonoʻo wili o ka mea pepehi kanaka i nā mea a pau.
The priest whispered about his dead body.	Ua hawanawana ke kahuna pule i kona kino make.
Words, as far as we know, are syntactic.	ʻO nā ʻōlelo, e like me kā mākou ʻike, he syntactic.
The girl smiled at her father and left.	Ua minoʻaka ke kaikamahine i kona makuakāne a hele akula.
This may be due to a combination of factors.	Hiki paha kēia ma muli o ka hui pū ʻana o nā mea.
Many homes have satellite dishes.	Nui nā hale i loaʻa nā kīʻaha ukali.
He bent down to harvest.	Kūlou ʻo ia e ʻohi.
The riddle child was attacked.	Ua hoʻouka ʻia ke keiki nane.
She filled the bag with food.	Hoʻopiha ʻo ia i kahi ʻeke me nā meaʻai.
He changed his shirt.	Ua hoʻololi ʻo ia i kona pālule.
Everything can be decided by you.	Hiki i nā mea a pau ke hoʻoholo pono ʻoe.
Not enough votes were received by the candidates.	ʻAʻole lawa nā balota i loaʻa i nā moho.
The leadership was appreciated by all.	Ua mahalo ʻia ke alakaʻi e nā mea a pau.
He continues to exacerbate this problem.	Ke hoʻomau nei ʻo ia e hoʻonui i kēia pilikia.
The population in the area has been declining for years.	Ke emi nei ka heluna kanaka ma ia wahi no nā makahiki.
He invited his family for dinner.	Ua kono ʻo ia i kona ʻohana no ka ʻaina ahiahi.
Scientists say they can make hydrogen from water.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema hiki iā lākou ke hana i ka hydrogen mai ka wai.
The landlord was notorious for his deceitful practices.	Kaulana ka konohiki no kāna mau hana hoʻopunipuni.
He ran up the stairs.	Holo ʻo ia i ke alapiʻi.
They built this beautiful temple with wood.	Ua kūkulu lākou i kēia luakini nani me ka lāʻau.
The fugitives fled to the nearby mountains.	Ua holo ka poe mahuka i na mauna kokoke.
The visitor looks at the baby and feels the connection.	Nānā ka malihini i ka pēpē a manaʻo ka pilina.
Here is a list of common plants.	Eia ka papa inoa o nā mea kanu maʻamau.
Come with me to the field.	E hele pū me aʻu i ke kahua.
The bridge needs to be repaired immediately.	Pono e hoʻoponopono koke ʻia ke alahaka.
The dog chased the squirrel into the forest.	Hahai ka ʻīlio i ka squirrel i ka ululāʻau.
Therefore, the vessels were dry.	No laila, ua maloʻo nā mea moku.
The subject is fire.	He ahi ke kumuhana.
Lapis lazuli is an amazing blue.	ʻO ka lapis lazuli he uliuli kupanaha.
Thanks for sharing.	Mahalo no ke kaʻana like.
He climbed easily over the fence.	Piʻi maʻalahi ʻo ia ma luna o ka pā.
His bare feet saw the cold world.	Ua ʻike kona mau wāwae wāwae ʻole i ka honua anuanu.
Most mammals have three eyelids.	ʻEkolu lihilihi maka o ka nui o nā mammals.
He started work early in the morning.	Hoʻomaka ʻo ia i ka hana i ke kakahiaka nui.
Even though it is cold, people continue to visit the park.	ʻOiai ke anuanu, hoʻomau ka poʻe e kipa i ka paka.
Most of the city was destroyed by a strong earthquake.	Ua luku ʻia ka hapa nui o ke kūlanakauhale i kahi olai ikaika.
No animals were hurt.	ʻAʻohe holoholona i ʻeha.
The village store was fully stocked.	Ua lako ka hale kūʻai kauhale.
He got back in the car, knocked on the door.	Piʻi hou ʻo ia i luna o ke kaʻa, paʻi i ka puka.
A business looking for investors.	He ʻoihana e ʻimi ana i nā mea hoʻopukapuka.
We can start by buying some trinkets as well.	Hiki iā mākou ke hoʻomaka ma ke kūʻai pū ʻana i kekahi mau trinkets.
The tools	ʻO nā mea hana
Many others complained that no one was punished.	Nui nā poʻe ʻē aʻe i ʻōhumu, ʻaʻohe mea i hoʻopaʻi ʻia.
The birds fly in the sky.	Lele nā ​​manu i ka lewa.
River boats were used to transport goods and people.	Hoʻohana ʻia nā moku kahawai no ka lawe ʻana i nā waiwai a me nā kānaka.
I can’t wait to leave this place.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻalele i kēia wahi.
The holiday is the time to give.	ʻO ka lā hoʻomaha ka wā hāʻawi.
There seems to be a lot of power here.	Me he mea lā he mana nui ma ʻaneʻi.
A law was passed to prohibit the use of recreational drugs.	Ua hoʻoholo ʻia ke kānāwai e pāpā ana i ka hoʻohana ʻana i nā lāʻau leʻaleʻa.
They need to open up a lot of avenues.	Pono lākou e wehe i nā alanui he nui.
Tobacco and black people were introduced to this country.	Ua hoʻokomo ʻia ka paka a me ka poʻe ʻeleʻele i kēia ʻāina.
He grips the blocks well.	Hoʻopaʻa maikaʻi ʻo ia i nā poloka.
She hugged herself trembling.	Ua apo ʻo ia iā ia iho me ka haʻalulu.
Good events led to progress in science.	ʻO nā hanana maikaʻi i komo i ka holomua i ka ʻepekema.
An expert cook is known to do this.	ʻIke ʻia kahi kuke mākaukau i ka hana ʻana i kēia.
Seek their advice before making a decision.	E ʻimi i kā lākou ʻōlelo aʻo ma mua o ka hoʻoholo ʻana.
The king's men are upset.	Ke uluhua nei na kanaka o ke alii.
Colleges are encouraged to stop using the paper.	Paipai ʻia nā kulanui e hoʻōki i ka hoʻohana ʻana i ka pepa.
It was as if the stone shone in the sun.	Me he mea lā ua ʻālohilohi ka pōhaku i ka lā.
The kingdom became a small republic.	Ua lilo ke aupuni i repubalika liilii.
The civil war ended the country.	Ua hoʻopau ke kaua kīwila i ka ʻāina.
This dark moment is an aberration, an interlude.	ʻO kēia wā pōʻeleʻele he aberration, interlude.
The original owner is gone.	Ua hala ka mea nona mua.
I have to check out the hostel.	Pono wau e nānā i ka hostel.
Some birds flew to their heads, trembling with joy.	Lele mai la kekahi poe manu i ke poo, me ka haalulu me ka olioli.
We need water, sugar, flour and butter.	Pono mākou i ka wai, ke kō, ka palaoa a me ka pata.
Pesticides are important in deforestation.	He mea nui ka pesticides i ka hoopau nahele.
The rain was not too hard.	ʻAʻole paʻakikī loa ka ua.
Foreigners can be denied access to this land.	Hiki ke hōʻole ʻia ke komo ʻana i kēia ʻāina i nā malihini.
The shoji curtains are decorated with plants, flowers and paintings.	Ua hoʻonaniʻia nā pale shoji me nā mea kanu, nā pua a me nā kiʻi pena.
He talked a lot about what he was doing.	Kamaʻilio nui ʻo ia e pili ana i kāna hana.
The animals have changed their behavior.	Ua hoʻololi nā holoholona i ko lākou ʻano ʻino.
The song is played during the meal.	Hoʻokani ʻia ke mele i ka wā e ʻai ai.
Experts report growing social unrest.	Ua hōʻike ka poʻe loea i ka ulu ʻana o ka haunaele kaiapili.
The game involved a race on a chosen course.	Ua pili ka pāʻani i ka heihei ma kahi papa i koho ʻia.
The storm continued into the night.	Ua hoʻomau ka ʻino i ka pō.
He laughed and shook his head.	ʻakaʻaka ʻo ia a luliluli kona poʻo.
The story is carved.	Ua kālai ʻia ka moʻolelo.
The soldiers went on the road.	Ua hele na koa ma ke alanui.
The temple was visited by monks and locals.	Ua mākaʻikaʻi ʻia ka luakini e nā mōneka a me nā kamaʻāina.
A group of tourists surrounded the girl.	ʻO kahi pūʻulu o nā mākaʻikaʻi i hoʻopuni a puni ke kaikamahine.
Remove this jack from the bottom of the car.	Wehe i kēia jack mai lalo o ke kaʻa.
He drank from the glass.	Ua inu ʻo ia i ke aniani.
He is not well.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia.
In the north, the winter is six months.	Ma ka ʻākau, ʻeono mahina ka hoʻoilo.
Add the salt to the soup.	E hoʻokomo i ka paʻakai i loko o ka sopa.
The guard smiled broadly.	Ua minoaka nui ke kiai.
The governor responded to the allegations with pride.	Ua pane aku ke kiaaina i na hoohewa ana me ka haaheo.
Yeah, you remember what happened then, huh?	ʻAe, hoʻomanaʻo ʻoe i ka mea i hana ia manawa, ʻeā?
A large army attacked the surrounding kingdom.	He pūʻali koa nui i hoʻouka kaua i ke aupuni e pili ana.
This park is a popular place for tourists.	He wahi kaulana kēia paka no ka poʻe mākaʻikaʻi.
He cut a piece of cake.	Ua ʻoki ʻo ia i kahi ʻāpana o ka keke.
Many archaeological images are displayed here.	He nui nā kiʻi archaeological i hōʻike ʻia ma ʻaneʻi.
When the engine warmed up, we continued.	I ka mahana ana o ka enekini, ua hoomau makou.
A handmade stone tomb was found.	Ua loaʻa kahi lua kupapaʻu pōhaku i hana lima ʻia.
The queen's favorite minister was imprisoned for corruption.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ke kuhina punahele a ke aliʻi wahine no ka palaho.
They sought him everywhere.	Ua ʻimi lākou iā ia ma nā wahi a pau.
Use a spatula to peel the plants.	E hoʻohana i kahi spatula e ʻili i nā mea kanu.
Scientists are working to find cures for diseases.	Ke hana nei nā kānaka ʻepekema i ka ʻimi ʻana i nā lāʻau lapaʻau no nā maʻi.
The body absorbs a lot of oxygen.	Ke komo nui nei ke kino i ka oxygen.
Quickly hide your valuables!	E hūnā koke i kāu mau mea waiwai!
If you keep your goals, you will achieve them.	Inā mālama ʻoe i kāu mau pahuhopu, e hoʻokō ʻoe iā lākou.
Factories are polluting the river.	Ke hoʻohaumia nei nā hale hana i ka muliwai.
Her skinny figure was dressed in purple.	Ua ʻaʻahu ʻia kona kiʻi wiwi i ka lole poni.
The second way is slightly clockwise.	Huli iki ke ala ʻelua i ka uaki.
The young man was very happy to meet the girl.	Ua hauʻoli loa ke kanaka ʻōpio i ka hui ʻana me ke kaikamahine.
The difficulty of this path lies in control.	Aia ka paʻakikī o kēia ala i ka mana.
She tried to hide her son.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hūnā i kāna keikikāne.
I bought medicine for cancer, mumps, and rubella.	Ua kūʻai au i ka lāʻau lapaʻau maʻi ʻaʻai, mumps, a me rubella.
Happiness is the greatest gift of life.	ʻO ka hauʻoli ka makana nui loa o ke ola.
That city is famous for its architecture.	Kaulana kēlā kūlanakauhale i kona hoʻolālā.
The robbers came in from the sea.	Ua komo mai nā pōā pōā mai ke kai mai.
The children's homework is not provided for one month.	ʻAʻole mālama ʻia nā haʻawina home a nā keiki no hoʻokahi mahina.
Troubled families were driven from the country.	Ua kipaku ʻia nā ʻohana pilikia mai ka ʻāina aku.
The final review is now available online.	Loaʻa ka loiloi hopena i kēia manawa ma ka pūnaewele.
The roof was cut to make it smoother.	Ua ʻoki ʻia ke kaupaku e maʻalahi hou.
The army destroyed miles of swimming wire.	Ua luku ka pūʻali i nā mile o ka uea ʻauʻau.
Other diseases were much lower.	Ua emi loa nā maʻi ʻē aʻe.
The team conducted a research project.	Ua hana ka hui i kahi noiʻi noiʻi.
Kids can be easy.	Hiki i nā keiki ke maʻalahi.
The professors have a lot to brag about about these candidates.	He nui na mea a na polopeka i kaena ai no keia mau moho.
He hates you.	Ua inaina ʻo ia iā ʻoe.
People with cardboard bags would gather together.	ʻO nā poʻe me nā ʻeke pahu pahu e ʻākoakoa pū.
He was very worried.	Ua hopohopo nui ʻo ia.
She grew roses in her garden.	Ua ulu ʻo ia i nā rosa ma kāna kīhāpai.
We're not going to be here soon.	ʻAʻole koke mākou e hele ma ʻaneʻi.
The water in the bar was high.	Ua kiʻekiʻe ka wai i loko o ka pā.
Capillary action is what causes water to rise.	ʻO ka hana capillary ka mea e piʻi ai ka wai.
The landscape has changed dramatically over the years.	Ua loli nui ka ʻāina i nā makahiki.
After this, he began to speak softly and hesitantly.	Ma hope o kēia, hoʻomaka ʻo ia e ʻōlelo mālie a me ke kanalua.
Many people find it hard to believe.	Nui ka poʻe i paʻakikī ke manaʻoʻiʻo.
Like a magician, food came out.	Me he mea kilokilo la, ua puka mai ka ai.
The workers refused to call.	Ua hōʻole ka poʻe hana i ke kelepona.
Do you love country music?	He mea puni mele ʻāina ʻoe?
He threw his tools down in anger.	Kiola ʻo ia i kāna mau mea hana i lalo me ka huhū.
Let’s discuss the project.	E kūkākūkā kākou i ka papahana.
There is no victory in this debate.	ʻAʻohe lanakila o kēia hoʻopaʻapaʻa.
He refused to speak.	Ua hōʻole ʻo ia e kamaʻilio.
The earthquake closed the road for several hours.	Ua pani ka ulia i ke alanui no kekahi mau hola.
Be sure to keep plenty of firewood for tonight’s fire.	E mālama pono i ka nui o ka wahie no ke ahi o kēia pō.
Cars are stuck on the roads.	Paʻa nā kaʻa i nā alanui.
My favorite hotel is on this beach.	Aia kaʻu hale hoʻokipa punahele ma kēia kahakai.
Do you want to take us on a trail?	Makemake ʻoe e kiʻi iā mākou i kahi ala ala?
Alien hunters search the forest for extraterrestrials.	ʻO ka poʻe hahai holoholona malihini i ʻimi i ka ululāʻau no ka extraterrestrial.
Now put on your clothes, young woman.	Ano, e hookomo i kou lole, e ka wahine opio.
A cloud of smoke rose from the blazing house.	Piʻi aʻela ke ao o ka uahi mai ka hale e ʻā ana.
The patient quickly arrived at the hospital on time.	Ua hōʻea ka maʻi wikiwiki i ka haukapila i ka manawa kūpono.
The soldiers fell on the city.	Ua hāʻule nā ​​koa i ke kūlanakauhale.
Because of the great amount of noise.	No ka nui loa o ka walaau.
The boy thanked his new friend.	Mahalo ke keiki i kona hoa hou.
She wanted to be an actor.	Makemake ʻo ia e lilo i mea hana keaka.
We need to act fast.	Pono mākou e hana koke.
Research reveals new types of sports.	Hōʻike ka noiʻi ʻana i nā ʻano ʻano haʻuki hou.
Traditional farming practices have been criticized for harming the environment.	Ua ʻāhewa ʻia nā hana mahiʻai kuʻuna no ka hoʻopōʻino i ke kaiapuni.
We talked about a lot of things.	Ua kamaʻilio mākou no nā mea he nui.
The young man washes his forehead.	Holoi ke kanaka ʻōpio i kona lae.
You can use a spoon to stir the pancake.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kahi puna e hoʻoulu ai i ka pancake.
The whiskey was delicious.	He ono ka whiskey.
Citizens are angry with the government.	Huhū nā makaʻāinana i ke aupuni.
Rome is famous for its ancient monuments.	Kaulana ʻo Roma i kona mau monuments kahiko.
What color is your bedroom?	He aha ke kala o kou lumi moe?
They live in a pleasant atmosphere.	Noho lākou i kahi ea ʻoluʻolu.
His face was mischievous.	He kolohe kona helehelena.
Some reptiles bear eggs.	Hānau hua kekahi mau mea kolo.
Press firmly on each cookie to spread each cookie.	E kaomi paʻa i kēlā me kēia kuki e palahalaha kēlā me kēia kuki.
Many of us admired him a lot.	Nui ka poʻe o mākou i mahalo nui iā ia.
He hated what he did.	Ua hoʻowahāwahā ʻo ia i kāna hana.
It undermines one’s confidence with scientific reasoning.	Hoʻopilikia ia i ka hilinaʻi o kekahi me ka noʻonoʻo ʻepekema.
There are, as always, some last minute problems.	Aia nō, e like me nā manawa mau, kekahi mau pilikia minuke hope loa.
This study will investigate people’s understanding of geography.	ʻO kēia haʻawina e noiʻi i ka ʻike o ka poʻe i ka palapala honua.
The city is famous for its food.	Kaulana ke kūlanakauhale no kāna meaʻai.
Everyone welcomed him.	Hoʻokipa maikaʻi nā kānaka a pau iā ia.
The government provides free education.	Na ke aupuni e hoʻonaʻauao manuahi.
The tree collapsed at the bottom of the river.	Piʻolo ka lāʻau i lalo o ka muliwai.
That’s fine, the leader said.	Maikaʻi kēlā, wahi a ke alakaʻi.
It was followed by a loud, loud voice.	Ua ukali ʻia ka leo leo nui me ka leo nui.
His voice was firm and strong.	Paʻa a ikaika kona leo.
The fire broke out in the afternoon.	Ua ʻā ke ahi i ka ʻauinalā.
This is the only way in.	ʻO kēia wale nō ke alanui i loko.
The narrator combs her straight black hair with her fingers.	Huli ka mea kākau moʻolelo i kona lauoho ʻeleʻele pololei me kona mau manamana lima.
The sponge ball is not expected to dry inside.	ʻAʻole manaʻo ʻia e maloʻo ka pōʻai sponge i loko.
The dark skin, no skin indicates that the stone is old.	ʻO ka ʻili ʻeleʻele, ʻaʻohe ʻili e hōʻike ana he kahiko ka pōhaku.
The years to come are uncertain.	ʻAʻole maopopo nā makahiki e hiki mai ana.
He arrived home last night.	Ua hōʻea ʻo ia i ka home i ka pō nei.
The circus performers raced high on their game.	Ua holo kiʻekiʻe ka poʻe hoʻokani sirkus ma luna o kā lākou holoholona hihiu.
The leader always told the crowd to be patient.	Ua ʻōlelo mau ke alakaʻi i ka lehulehu e hoʻomanawanui.
Fire has devoured everything in its path.	Ua ʻai ke ahi i nā mea a pau ma kona ala.
The captain fell to his knees.	Ua hāʻule ke kāpena moku i kona kuli.
The gift will go to the highest technology.	E hele ka makana i ka ʻenehana kiʻekiʻe loa.
You need breakfast when you are hungry.	Pono ʻoe i ka ʻaina kakahiaka ke pōloli ʻoe.
The tourists search.	Huli ka poe makaikai.
Debate and argue.	Hoʻopaʻapaʻa a hoʻopaʻapaʻa.
They opened the exhaust machine.	Ua wehe lākou i ka mīkini hoʻopau.
I have to give him some advice.	Pono wau e hāʻawi i kekahi ʻōlelo aʻo iā ia.
The rocket fired directly into the air.	Ua pana pololei ka rocket i ka lewa.
This book presents mathematical information.	Hōʻike kēia puke i ka ʻike helu helu.
The taste of this fruit is gone when it is ripe.	Pau ka ʻono o kēia hua ke oʻo.
He arrived late and everyone was settled.	Ua hiki lohi ʻo ia a ua noho nā mea a pau.
I really think he's dead.	Nui koʻu manaʻo ua make ʻo ia.
This affects many people.	Hoʻopilikia kēia i nā mea he nui.
Women are more likely than men to use lipstick.	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne i ka lipstick.
The new house was built.	Ua kūkulu ʻia ka hale hou.
The bacteria are often resistant to antibiotics.	Kūʻē pinepine ka bacteria i nā lāʻau antibiotic.
The birds disturb the dry grass.	Hoʻopilikia nā manu i ka mauʻu maloʻo.
Clean your ears when entering the church.	E hoʻomaʻemaʻe i kou mau pepeiao i ke komo ʻana i ka hale pule.
Try pushing your chair under the table.	E ho'āʻo e pahu i kou noho ma lalo o ka pākaukau.
The air seemed to be full of joy.	Me he mea lā ua piha ka ea i ka hauʻoli.
He kissed his mother on the cheek.	Honi ʻo ia i kona makuahine ma ka pāpālina.
It was too dark to see the signs.	Ua pōʻeleʻele loa ka ʻike ʻana i nā hōʻailona.
The penalty for falling is painful.	ʻO ka hoʻopaʻi o ka hāʻule ʻana he ʻeha nui.
The stars are beautiful tonight.	Nani nā hōkū i kēia pō.
Every step hurts my aching muscles.	He ʻeha ʻeha kēlā me kēia ʻanuʻu i koʻu mau ʻiʻo ʻeha.
It was fried by the food.	Ua palai ʻia e ka mea ʻai.
Civic leaders gathered around a presidential candidate.	Ua hui nā alakaʻi civic a puni kahi moho pelekikena.
You see where I can go.	ʻIke ʻoe i kahi e hiki ai iaʻu.
The new weight made her very happy.	Ua hauʻoli nui ka paona hou iā ia.
Young people wear traditional clothes.	Hoʻokomo ka poʻe ʻōpio i nā lole maʻamau.
Residents are afraid they will not be able to trust the police anymore.	Makaʻu ka poʻe kamaʻāina ʻaʻole hiki ke hilinaʻi hou i ka mākaʻi.
She fell into his arms.	Hāʻule ʻo ia i loko o kona mau lima.
The road left outside the parking lot.	Ua haʻalele ke alanui ma waho o ke kahua hoʻokele.
The trial is expected to take several months.	Manaʻo ʻia ka hoʻokolokolo ʻana i kekahi mau mahina.
Thatʻs why we eat breakfast.	ʻO ia ke kumu e ʻai ai kākou i ka ʻaina kakahiaka.
It was solid and sound.	Ua paʻa a kani.
The sea level is rising.	Ke piʻi nei ka ʻilikai.
The weaver's clothing is a work of art.	He mea hana ka lole a ka mea ulana lole.
Eating too much sugar cane will damage your teeth.	ʻO ka ʻai nui ʻana i ke kō e pohō ai kou mau niho.
The sick mother was admitted to the hospital.	Ua hoʻokomo ʻia ka makuahine maʻi i ka haukapila.
Have you heard of the rebels?	Ua lohe ʻoe i nā kipi, ʻeā?
He poured me a glass of water.	Ua ninini ʻo ia iaʻu i kahi kīʻaha wai.
Applications for computers are available in almost every industry.	Loaʻa nā noi no nā kamepiula ma kahi kokoke i kēlā me kēia ʻoihana.
That decision will apply to everyone.	E pili ana kēlā hoʻoholo i nā mea a pau.
The whole land was consumed by fire.	Ua hoʻopau ʻia ka ʻāina a pau e ke ahi.
One million people attend these festivals every year.	Hoʻokahi miliona kānaka e hele i kēia mau ʻahaʻaina i kēlā me kēia makahiki.
The research, which has just come out, shows this.	ʻO ka noiʻi, i puka mai nei, hōʻike i kēia.
He decided to move.	Ua hoʻoholo ʻo ia e neʻe.
Have a cup of coffee.	Loaʻa i kekahi kīʻaha kope.
The experiments were performed on animals only.	Ua hana ʻia nā hoʻokolohua ma nā holoholona wale nō.
We need to check the thickness of the oil.	Pono mākou e hōʻoia i ka mānoanoa o ka ʻaila.
Hardcover cars are a popular choice.	ʻO nā kaʻa paʻa kahi koho kaulana.
Football is one of the most important sports in the world.	ʻO ka pōpeku kekahi o nā haʻuki nui o ka honua.
My dog ​​likes to play with balls.	Makemake kaʻu ʻīlio i ka pāʻani me nā kinipōpō.
We are very concerned about such actions.	Ke hopohopo nui nei mākou no ia mau hana.
With the leftovers, she made a sweet soup	Me nā meaʻai i koe, hana ʻo ia i ka sopa momona
A deadly chemical yeast is going on.	Ke hele nei kahi hū kemika make.
He sang very beautifully.	Ua hīmeni ʻo ia me ka nani loa.
The doors were opened at night.	Ua wehe ʻia nā puka i ka pō.
The stars shone in the dark sky.	Ua ʻōlinolino nā hōkū i ka lani ʻeleʻele.
My doctor told me to drink plenty of water.	Ua ʻōlelo mai koʻu kauka e inu nui i ka wai.
The hotel is located in the city center.	Aia ka hōkele ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Raised in poverty, she did well.	Hāpai ʻia i loko o ka ʻilihune, hana maikaʻi ʻo ia.
The politician’s wife was involved in a domestic scandal.	Ua komo ka wahine a ka mea kālai'āina i loko o kahi hōʻino kūloko.
We are indebted to the ancestors who built this fort.	Ua aie kakou i na kupuna nana i kukulu keia pakaua.
Soon, he stopped trying.	ʻAʻole i liʻuliʻu, hoʻōki ʻo ia i ka hoʻāʻo.
An awesome thing is coming!	He mea weliweli e hiki mai ana!
Deep down, hot coals are exchanged	Ma lalo hohonu, hoʻololi ʻia nā lanahu wela
The head of state of the nation changed the constitution.	Ua hoʻololi ke poʻo aupuni o ka lāhui i ke kumukānāwai.
I was told to study hard.	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e aʻo ikaika.
Puppies explode in our mouths.	Pahū nā pīkī i loko o ko mākou waha.
The increase can be attributed to an increase in government spending.	Hiki ke kuhikuhi ʻia ka piʻi ʻana i ka hoʻonui ʻia ʻana o ka hoʻolilo aupuni.
The king visited the capital to be anointed.	Ua kipa ka mōʻī i ke kapikala no kona poni ʻia.
She was ashamed of him.	Ua hilahila ʻo ia iā ia.
The oil painting shows the painter's sister.	Hōʻike ka pena ʻaila i ke kaikuahine o ka mea pena.
Women's representation in politics is improving.	Ke hoʻomaikaʻi nei ka hōʻike ʻana o nā wahine i ka politika.
Most of these young people are growing into graduate students.	Ke ulu nei ka hapa o kēia poʻe ʻōpio i nā haumāna puka.
When it started to rain, he left.	I ka hoʻomaka ʻana o ka ua, haʻalele ʻo ia.
This relationship cannot continue.	ʻAʻole hiki ke hoʻomau kēia pilina.
Roads are not always good.	ʻAʻole maikaʻi nā alanui i nā manawa a pau.
His eyes were hot in the east of the sun.	Ua wela kona mau maka i ka hikina a ka lā.
Children are not immune to stressful situations.	ʻAʻole hiki i nā keiki ke pale i nā kūlana koʻikoʻi.
The family began to disperse.	Hoʻomaka ka ʻohana e hoʻopuehu.
They decorated their house with palm branches.	Ua hoʻonani lākou i ko lākou hale me nā lālā pāma.
They died in solitude.	Ua make mehameha lākou.
He was against the action.	Ua kūʻē ʻo ia i nā hana.
The easiest way to cook the best sweet potato is the high heat.	ʻO ka maʻalahi o ka kuke ʻana i ka ʻuala maikaʻi loa he wela kiʻekiʻe.
His words were received in silence.	Ua hoʻokipa ʻia kāna ʻōlelo me ka hāmau.
The wind was hot and heavy.	Wela a kaumaha ka makani.
The corn field is green.	He ʻōmaʻomaʻo ke ʻano o ka māla kulina.
His actions were condemned.	Ua hoʻohewa ʻia kāna mau hana he pono ʻole.
It’s hard to tell how much water is left.	He paʻakikī ke haʻi i ka nui o ka wai i koe.
Well, the bell rings in the distance.	ʻEā, kani ka bele ma kahi mamao.
Who is most at fault?	ʻO wai ka hapa nui o ka hewa?
We will have an omelet for lunch.	E loaʻa iā mākou kahi omelete no ka ʻaina awakea.
The party started at the school.	Ua hoʻomaka ka ʻahaʻaina ma ke kula.
The download was successful, but without any problems.	Ua holomua ka hoʻoiho ʻana, akā ʻaʻole me nā pilikia.
We insisted on our own path, and we “won”.	Ua koi mākou i ko mākou ala ponoʻī, a ua "lanakila" mākou.
If you want to play, you have to play ball.	Inā makemake ʻoe e pāʻani, pono ʻoe i ke kinipōpō.
The system failed a long time ago.	Ua hāʻule ka ʻōnaehana i kahi manawa lōʻihi ma mua.
Some researchers think that intelligence may be a threat.	Manaʻo kekahi poʻe noiʻi he mea weliweli paha ka naʻauao.
Because he missed his life, he drank it and died.	No kona minamina i ke ola, ua inu ʻo ia iā ia iho a make.
The poor rejoiced.	Ua hauʻoli ka poʻe ʻilihune.
Researchers have found that the city is growing exponentially.	Ua ʻike ka poʻe noiʻi e piʻi nui ana ke kūlanakauhale.
These desolate places are a sign of a deep guilt.	He mea hōʻike kēia mau wahi neoneo i kahi hala hohonu.
The appeal of eating, of course, is delicious cakes.	ʻO ka hoʻopiʻi o ka ʻai ʻana, ʻoiaʻiʻo, nā pōpō ʻono.
A painful growl was heard.	Ua lohe ʻia ka ʻūhū ʻehaʻeha.
Do you want to rebuild your home?	Makemake ʻoe e hana hou i kou home?
He lived there for three centuries.	Noho ʻo ia ma laila no ʻekolu keneturi.
So three weeks passed.	No laila ua hala ʻekolu pule.
Please help yourself to some comforters.	E ʻoluʻolu e kōkua iā ʻoe iho i nā mea hōʻoluʻolu.
The cattle were eaten by the neighbors.	ʻAi ʻia ka pipi e nā hoalauna.
This story was covered by others.	Ua uhi ʻia kēia moʻolelo e nā poʻe ʻē aʻe.
Light is necessary for all living things.	He mea pono ka malamalama no na mea ola a pau.
The stone walls of the broken castle seemed to shake.	Me he mea lā e haʻalulu ana nā paia pōhaku o ka hale kākela i wāwahi ʻia.
The immune system is unable to fight off the bacteria.	ʻAʻole hiki i ka ʻōnaehana pale ke pale aku i ka bacteria.
Search the database.	E ʻimi i ka ʻikepili o ka ʻikepili.
He couldn't think of anything else.	ʻAʻole hiki iā ia ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe.
She taught the children for many years.	Ua aʻo ʻo ia i nā keiki no nā makahiki he nui.
An arrest warrant was issued.	Ua hoʻopuka ʻia kahi palapala hopu.
The game was watched and darkened.	Ua nānā ʻia ka pāʻani a ʻeleʻele.
It is more reliable than a laser.	ʻOi aku ka hilinaʻi ma mua o ka laser.
They can play tennis and football.	Hiki iā lākou ke pāʻani i ka tennis a me ka pōpeku.
These new songs sound awesome.	He kani weliweli kēia mau mele hou.
He stopped walking, shaking his head.	Ua kū ʻo ia i ka hele ʻana me ka luliluli o kona poʻo.
Please let me know what you know.	E ʻoluʻolu e hōʻike mai iaʻu i kou ʻike.
The villagers were angry at the destruction of the tree.	Huhū nā kamaʻāina i ka luku ʻana o ka lāʻau.
He spoke with intention.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka manaʻo.
Sometimes he did different things for the people.	I kekahi manawa, hana ʻo ia i nā hana ʻokoʻa no nā kamaʻāina.
The fort is facing the river.	Ke nānā aku nei ka pākaua i ka muliwai.
It was as if the water was sparkling.	Me he mea lā e ʻālohilohi ana ka wai.
There are few activities these days.	Kakaʻikahi nā hana i kēia mau lā.
The dance was kind of fun.	He ʻano leʻaleʻa ka hula.
There seemed to be no hope.	Me he mea lā ʻaʻohe manaʻolana.
The family left this summer.	Ua haʻalele ka ʻohana i kēia kauwela.
Paddle in a strong, round manner.	E hoe ma ke ano ikaika, poepoe.
He gave warm love to the doctor.	Hāʻawi ʻo ia i ke aloha pumehana i ke kauka.
You may have seen it coming a mile.	Ua ʻike paha ʻoe i ka hele ʻana mai i hoʻokahi mile.
It is faster than speed, so the birds can fly.	ʻOi aku ka māmā ma mua o ka māmā, pēlā ka lele ʻana o nā manu.
A politician painted the future for his country.	Ua pena kekahi kanaka kālai'āina i ka wā e hiki mai ana no kona ʻāina.
The children fasted all day.	Ua hookeai na keiki i ka la a pau.
But that may not come soon.	Akā ʻaʻole paha e hiki koke mai kēlā.
Furniture was burned to keep the fire burning.	Ua puhi ʻia nā lako hale no ka hoʻā ʻana e hoʻā i ke ahi.
Take care, he will see soon.	E mālama, ʻike koke ʻo ia.
His teeth are crooked.	Ua kekee kona mau niho.
It’s a hard choice.	He paʻakikī ke koho.
Everything is the same picture.	Hoʻokahi kiʻi like nā mea a pau.
There is a simple sign of his anger.	Aia kekahi hōʻailona maʻalahi i kona huhū.
The sun was setting behind the hills.	Napoo ka lā ma hope o nā puʻu.
The wind blew through the trees.	Ua pā ka makani ma waena o nā kumulāʻau.
His breath was a little tired.	Ua luhi iki kona hanu.
This result is surprising.	He mea kahaha keia hopena.
He explained it to her in detail.	Ua wehewehe kikoʻī ʻo ia iā ia.
He gave her a wide bed.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi moe ākea.
Use some juice instead of orange juice.	E hoʻohana i kekahi wai ma kahi o ka wai ʻalani.
This house is large, but old.	Nui kēia hale, akā kahiko.
Some new artists achieve interesting effects with bright colors.	Hoʻokō kekahi mau mea pena kiʻi hou i nā hopena hoihoi me nā kala ʻālohilohi.
When democracy was established, republics emerged.	I ka paʻa ʻana o ka demokala, ua puka mai nā repubalika.
She was raised by her brothers.	Ua hānai ʻia ʻo ia me kona mau kaikunāne.
For the second month in a row, work fell apart.	No ka mahina ʻelua i ka lālani, hāʻule ka hana.
There are three main goals in our research.	ʻEkolu mau pahuhopu nui i kā mākou noiʻi.
The concert was a lot of fun.	Leʻaleʻa nui ka ʻahamele.
The old woman had to use a cane.	Pono ka luahine e hoʻohana i ke koʻokoʻo.
They gathered to listen to the group.	Ua ʻākoakoa lākou e hoʻolohe i ka hui hui.
She looked in the mirror, brushing her dark blue hair.	Nānā aʻela ʻo ia i loko o ke aniani me ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i kona lauoho ʻeleʻele uliuli.
This change may be autocorrelated.	Aia paha he autocorrelated kēia hoʻololi.
This woman was a seamstress at work.	He humuhumu keia wahine ma ka oihana.
The monkey is light and ugly.	He māmā a ʻino ka monkey.
The meat rises.	Piʻi ka ʻiʻo.
One bridge over the river.	Hoʻokahi alahaka ma ka muliwai.
It's hard for me to hear you.	Paʻakikī koʻu lohe ʻana iā ʻoe.
Memory testing is a form of abuse.	He ʻano hoʻomāinoino ka hoʻāʻo hoʻomanaʻo.
The doctor reviewed the patient’s history.	Ua nānā ke kauka i ka moʻolelo o ka mea maʻi.
The work is completed by air transport.	Hoʻopau ʻia ka hana e ka halihali ea.
The science paper is a power show.	ʻO ka pepa ʻepekema he hōʻike mana.
His life was like a fairy tale.	Ua like kona ola me ka moʻolelo moʻolelo.
The cold air and the hill embarrassed him.	ʻO ka ea anu a me ka puʻu i hoʻohilahila iā ia.
A wide range of activities is available.	Ua loaʻa ka laulā o nā hana.
The streets were paved with leather.	Ua paʻi ʻia nā alanui me ka ʻili.
He tried to make love to her.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hana aloha me ia.
This law took effect immediately.	Ua mana koke kēia kānāwai.
On the side of the door was an old mat.	Aia ma ka ʻaoʻao o ka puka he moena kahiko.
Many workers were laid off.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā limahana he nui.
Grow tomatoes in containers.	E ulu i nā tōmato i loko o nā pahu.
Messages are always organized.	Ua hoʻonohonoho mau ʻia nā leka.
Do not use detergents on marble floors.	Mai hoʻohana i nā mea holoi ma nā papahele marble.
He was kind and warm.	He lokomaikaʻi a mehana.
He slept there, listening to the sweet sounds of the cicadas.	Moe ʻo ia ma laila, e hoʻolohe ana i ka leo ʻoluʻolu o ka cicadas.
The businessman was pleased with his success.	Ua hauʻoli ka mea kālepa i kona holomua.
Due to its unique location, it is growing rapidly.	Ma muli o kona kūlana ʻāina kū hoʻokahi, ke ulu wikiwiki nei.
The depth of the calm touched him.	ʻO ke ʻano hohonu o ka mālie i hoʻopā iā ia.
The man kept his eyes on the baby.	Ua mālama pono ke kanaka i kona mau maka i ka pēpē.
He fixed the straps in his backpack.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i nā kaula o kāna ʻeke ʻeke.
He was going to the house.	E hele ana ʻo ia i ka hale.
They caught the nature of the spring.	Ua hopu lākou i ke ʻano o ka puna.
The prisoners were released unharmed.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe paʻa me ka pōʻino ʻole.
The car ride was terrible.	He mea weliweli ke kaʻa kaʻa.
According to locals, there are many dangerous people living there.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina, nui nā mea weliweli e noho ana ma laila.
A competing group is applying for their job.	ʻO kahi hui hoʻokūkū e noi ana no kā lākou ʻoihana.
This group has a strong relationship with the media.	He pilina koʻikoʻi ko kēia hui me ka media.
Those in need cannot be left out.	ʻAʻole hiki ke waiho ʻia ka poʻe hemahema.
The voids of the void cannot be found.	ʻAʻole hiki ke loaʻa nā hakahaka o ka mea ʻole.
Forget the fight, get the players.	Poina i ka hakaka, e kiʻi i nā mea pāʻani.
He said no law had been broken.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻohe kānāwai i uhaki ʻia.
The president will make a similar decision today.	E hoʻoholo like ka pelekikena i kēia lā.
The swimmer is hesitant to go outside.	Ke kānalua nei ka mea ʻauʻau e hele i waho.
Oil and water do not mix easily.	ʻAʻole hui maʻalahi ka ʻaila a me ka wai.
First, you need to prepare your eggs for frying.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e hoʻomākaukau i kāu mau hua no ka palai.
After a few months help came.	Ma hope o kekahi mau mahina i hiki mai ai ke kōkua.
The town is on a hilltop.	Aia ke kaona ma ka puu o na mauna.
Gently beat the eggs.	E kuʻi mālie i nā hua.
A thermocouple is another type of heat detector.	ʻO ka thermocouple kekahi ʻano mea ʻike wela.
Read on if you need help with your homework.	E heluhelu inā makemake ʻoe i ke kōkua me kāu haʻawina home.
It seemed that all the effort was in vain.	Me he mea la ua makehewa ka hooikaika ana.
Its value shines in the sun.	ʻAlohilohi kona waiwai i ka lā.
That course of disaster is a common cause.	He kumu maʻamau kēlā holo ʻana o ka pōʻino.
The disease is carried by mosquitoes.	Lawe ʻia ka maʻi e ka namu.
The room was fun.	Hauʻoli ka lumi.
The sweet potato is the most used homemade ingredient.	ʻO ka ʻuala ka mea hana hale i hoʻohana nui ʻia.
We didn’t talk for days.	ʻAʻole mākou kamaʻilio no nā lā.
Tourists come here in the summer.	Hele mai ka poʻe mākaʻikaʻi ma ʻaneʻi i ke kauwela.
The young man was very hurt.	Ua ʻeha nui ke kanaka ʻōpio.
Old houses near the market were restored.	Ua hoʻihoʻi ʻia nā hale kahiko kokoke i ka mākeke.
His songs were read aloud.	Heluhelu nui ia kana mau mele.
He hopes to find a better job.	Manaʻolana ʻo ia e loaʻa kahi hana ʻoi aku ka maikaʻi.
The photo of that picture adorns the office.	Hoʻonani ke kiʻi kiʻi o ia kiʻi i ke keʻena.
The museum is located in a beautiful old building.	Aia ka hale hōʻikeʻike ma kahi hale kahiko nani.
His car broke down.	Ua haki kona kaʻa.
Most illnesses and diseases are caused by bacteria.	ʻO ka hapa nui o nā maʻi a me nā maʻi ma muli o ka bacteria.
It was lit and burned.	Ua ʻā ʻia a puhi ʻia.
He offered the food and laughed.	Hāʻawi ʻo ia i ka meaʻai me ka ʻakaʻaka.
The early nations worshiped the sun.	Ua hoʻomana nā lāhui mua i ka lā.
You did a great job.	Ua hana nui ʻoe.
Water is very strong under pressure.	He ikaika loa ka wai ma lalo o ke kaomi.
You will find that the bathroom is near the front door.	E ʻike ʻoe aia ka lumi ʻauʻau ma kahi kokoke i ka puka mua.
He was sued for those orders.	Ua hoʻopiʻi ʻia no kēlā mau kauoha.
We saw little people there.	Ua ʻike mākou i nā kānaka liʻiliʻi ma laila.
Land is scarce by most people.	Kakaʻikahi ka ʻāina e ka hapa nui o nā kānaka.
He used to hit the bottle.	He ma'a 'o ia ka pa'i 'ana i ka omole.
This is considered a religious act.	Manaʻo ʻia kēia he hana hoʻomana.
His sister told him to spy on us.	Ua ʻōlelo mai kona kaikuahine iā ia e kiu iā mākou.
Enjoy all your favorite plants.	E hauʻoli i kāu mau mea kanu punahele a pau.
The cooking time is one and a quarter hours.	ʻO ka manawa kuke he hoʻokahi a me ka hapahā hola.
To prevent pollution, the government had to stand.	No ka pale ʻana i ka haumia, pono ke aupuni e kū.
He threw the weapon to the ground.	Kiola ʻo ia i ka mea kaua i ka honua.
A trial is underway.	Ke mālama ʻia nei kahi hoʻokolokolo.
We celebrated with champagne.	Hoʻolauleʻa mākou me ka champagne.
The humble dog hesitated before sitting down.	Ua kanalua ka ʻīlio haʻahaʻa ma mua o ka noho ʻana i lalo.
The process of making swords requires great skill.	ʻO ke kaʻina hana o ka hana ʻana i nā pahi kaua e pono ai ke akamai nui.
His sister ran scared around the house.	Holo makaʻu kona kaikuahine a puni ka hale.
Their business was successful.	Ua holomua kā lākou ʻoihana.
He lived near the big city.	Noho ʻo ia ma kahi o ke kūlanakauhale nui.
The new law said no one could harm children.	ʻO ke kānāwai hou ʻaʻole hiki i kekahi ke hana ʻino i nā keiki.
Whatever	ʻO kēlā me kēia mea
The boutique hotels are enjoying a popular season.	Ke hauʻoli nei nā hōkele hale kūʻai i kahi wā kaulana.
Rethink simplicity.	E noʻonoʻo hou i ka maʻalahi.
He put a salad in the bowl.	Hoʻokomo ʻo ia i salakeke i loko o ke kīʻaha.
These warm clothes have changed a lot.	Ua hoʻololi nui kēia mau lole mahana.
All security features are enabled automatically.	Ua ho'ā 'akomi 'ia nā hi'ona palekana a pau.
The people live a different way of life.	Noho nā kamaʻāina i kahi ʻano nohona.
Or they were train people.	A i ʻole he poʻe kaʻaahi lākou.
Farmers planted commercial crops.	Ua kanu ka poe mahiai i na mea kanu kalepa.
The painter carved his work from stone.	Ua kālai ka mea pena i kāna hana mai ka pōhaku.
Place the box on the fence.	E kau i ka pahu ma luna o ka pā.
The country could benefit from further advances in air travel.	Hiki i ka ʻāina ke hoʻohana i nā holomua hou aku i ka huakaʻi lewa.
Oxygen is essential for human life.	Pono ka oxygen no ke ola kanaka.
The people of the land are few	Kakaʻikahi ka poʻe o ka ʻāina
The singer's voice rises.	Piʻi ka leo o ka mea mele.
Lucky town, fast.	Laki ke kaona, wikiwiki.
She studied her appearance in the mirror.	Ua aʻo ʻo ia i kona helehelena i ke aniani.
He woke up the next morning very angry.	Ala aʻe ʻo ia i ke kakahiaka aʻe me ka huhū loa.
The bit is inserted into the neck of the animal.	Hoʻokomo ʻia ka bit i ka ʻāʻī o ka holoholona.
Its cliffs were chosen.	Ua koho ʻia kona mau pali.
He doesn't care how much money you spend.	ʻAʻole ʻo ia e noʻonoʻo i ka nui o ke kālā āu e hoʻolilo ai.
She painted her nails red.	Ua pena ʻo ia i kona mau kui i ʻulaʻula.
He had an orphaned child, belonging to a religious family at this time.	He keiki makua ole kona, he ohana haipule kona i keia manawa.
The church shone.	Ua alohilohi ka hale pule.
The room was filled with the strong aroma of coffee.	Ua piha ka lumi i ka ʻala ikaika o ke kofe.
The police were outraged at the crime.	Ua hoʻohūhū nā mākaʻi i ka hewa.
He knew how important his actions were.	Ua ʻike pono ʻo ia i ke koʻikoʻi o kāna mau hana.
The master went three steps forward.	Ua hele ka haku i ʻekolu ʻanuʻu i mua.
The children laughed happily.	Ua ʻakaʻaka nā keiki me ka hauʻoli.
There is a house on that hill.	Aia kekahi hale ma kēlā puʻu.
The consequences cannot be ruled out.	ʻAʻole hiki ke hoʻopau i nā hopena.
The ship sank and many efforts were made to save her.	Ua piholo ka moku me ka nui o na hooikaika ana e hoopakele iaia.
His words reflect the feelings of the people.	Hōʻike kāna mau ʻōlelo i ka manaʻo o ka lehulehu.
Cut the orange.	E ʻokiʻoki i ka ʻalani.
A map was placed on the fireplace.	Kau ʻia kahi palapala ʻāina ma luna o ke kapuahi.
The government took over the administration of the land.	Ua lawe ke aupuni i ka hoʻoponopono ʻana i ka ʻāina.
Her marriage ended within a year.	Ua pau kāna male ʻana i loko o hoʻokahi makahiki.
This chief succeeded his brother.	Ua pani keia alii i kona kaikunane.
This lake is famous for its beauty.	Ua kaulana kēia loko i kona nani.
They drank water from the brook.	Ua inu lākou i ka wai mai ke kahawai.
This is utterly foolish.	He lapuwale loa keia.
There is a way to the waterfall.	Aia ke ala e hiki ai i ka wailele.
The meeting was held at the library.	Ua mālama ʻia ka hālāwai ma ka hale waihona puke.
Plants will only grow if it rains.	E ulu wale nā ​​mea kanu inā ua.
Sangria is a popular drink here, often served with	He inu kaulana ʻo Sangria ma ʻaneʻi, lawelawe pinepine ʻia me
Their conversation was sealed by nods of agreement.	ʻO kā lāua kamaʻilio ʻana i hoʻopaʻa ʻia e nā kunou ʻaelike.
The cost is low, but it has the best benefits.	He haʻahaʻa ka uku, akā loaʻa nā pōmaikaʻi maikaʻi loa.
He pushed out of his chair.	Hoʻokuke ʻo ia i kona noho.
They go for some food.	Kaʻahele lākou i kekahi mau meaʻai.
He raised his eyebrows to the indigo sky.	Hāpai ʻo ia i kona mau kuʻemaka i ka lani indigo.
The weather will be dry, so bring some sunscreen.	E maloʻo ka wā, no laila e lawe mai i ka pale o ka lā.
The father of the bridegroom was a wealthy merchant.	He kanaka kalepa waiwai ka makuakane o ke kane mare.
The swimming was warm and calm.	Ua mahana a mālie ka ʻauʻau.
The beating was immediately stopped.	Ua hoʻoholo koke ʻia ka hahau ʻana.
He refused to give up.	Ua hōʻole ʻo ia e hāʻawi.
An official trial was announced	Ua hōʻike ʻia kahi hoʻokolokolo kūhelu
Well made by hand for your kitchen!	Hana maikaʻi ʻia e ka lima no kāu lumi kuke!
First of all, you need ice cream.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i ka hau hau.
The strong wind shook her hair.	ʻO ka makani ʻino i hoʻoluliluli i kona lauoho.
His name has been removed from the list of entries.	Ua wehe pono ʻia kona inoa mai ka papa inoa o nā mea komo.
Temperatures are expected to reach historical levels.	Manaʻo ʻia nā mahana e hiki i nā pae moʻolelo.
For example, crying a lot is not a deep breath.	No ka laʻana, ʻaʻole hanu hohonu ka uē nui ʻana.
This nation was notorious for its cruelty.	Ua kaulana kēia lāhui no ka hana ʻino.
The floor was under our feet.	ʻO ka papahele ma lalo o ko mākou mau wāwae.
It is expected that children will work from an early age.	Ua manaʻo ʻia e hana nā keiki mai ka wā kamaliʻi.
He was known for being lazy.	Kaulana ʻo ia i ka palaualelo.
The land needs to be nurtured for future generations.	Pono e hānai ʻia ka ʻāina no nā hanauna e hiki mai ana.
People walk there.	Hele wāwae ka poʻe ma laila.
The thorn sticks to the cat's leg.	Paʻa ke kākala i ka wāwae o ka pōpoki.
Farmers want to bring good to their land.	Makemake ka poe mahiai e lawe mai i ka maikai o ko lakou aina.
Global trade is important to all industries.	He mea koʻikoʻi ke kālepa honua i nā ʻoihana a pau.
This table is made of maple wood.	Hana ʻia kēia pākaukau me ka lāʻau maple.
Sugar cane can cause waste.	Hiki i ke kō ke hoʻoulu i ka ʻōpala.
So why did you do that? 	No laila, no ke aha ʻoe i hana ai pēlā?
the boy asked.	i ninau aku ai ke keiki.
The bride and groom are in love.	Ua puliki aloha ka wahine mare a me ke kane mare.
The two sides agreed to meet to discuss.	Ua ʻae nā ʻaoʻao ʻelua e hui no ke kamaʻilio ʻana.
The monastery is small.	He liʻiliʻi ka hale mōneka.
These pieces need to be separated.	Pono e hoʻokaʻawale ʻia kēia mau ʻāpana.
Although he was angry, he kept quiet.	ʻOiai ua huhū ʻo ia, ua noho mālie ʻo ia.
They quietly closed the door.	Pani mālie lākou i ka puka.
Short -term governments have destroyed many rivers.	ʻO ka ʻike pōkole o nā aupuni i luku ai i nā muliwai he nui.
They give all their wealth to the community.	Hāʻawi lākou i kā lākou waiwai a pau i ke kaiāulu.
Wild pigs eat everything.	E ʻai nā puaʻa ʻāhiu i nā mea āpau.
Oil is better in the old days.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻaila i ka wā kahiko.
More people are obese than ever before.	ʻOi aku ka nui o nā kānaka i ka momona ma mua o ka wā ma mua.
The fish are swimming in a wide circle.	E ʻau ana ka iʻa i ka pōʻai ākea.
His eyes were broken as he spoke.	Ua haki ka maka i kāna ʻōlelo ʻana.
There are a lot of bad assets, often fraudulent.	Loaʻa nui nā waiwai maikaʻi ʻole, hoʻopunipuni pinepine.
The cat watches the fish swim.	Nānā ka pōpoki i ka ʻau ʻana o ka iʻa.
This ancient city was destroyed by the earthquake.	Ua luku ʻia kēia kūlanakauhale kahiko e ke olai.
Aflatoxins	ʻO Aflatoxins
The children were sick and could not go to school.	Ua maʻi nā keiki a hiki ʻole ke hele i ke kula.
The store sells a variety of items.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai i nā ʻano mea like ʻole.
The man's eyes were pleasant.	Ua ʻoluʻolu nā maka o ke kanaka.
The main road is bounded by schools on both sides.	ʻO ke alanui nui ua palena ʻia e nā kula ma nā ʻaoʻao ʻelua.
Good details are attached.	Hoʻopili ʻia nā kikoʻī maikaʻi.
The princess wore the flower in her hair.	Ua ʻaʻahu ke aliʻi wahine i ka pua ma kona lauoho.
This is your land.	ʻO kou ʻāina kēia.
Life is taboo.	He kapu ke ola.
The river is cold snow.	He hau anu ka muliwai.
The markets here sell all kinds of goods.	Ke kūʻai aku nei nā mākeke ma ʻaneʻi i nā waiwai like ʻole.
The old bridge will be rebuilt.	E hana hou ʻia ke alahaka kahiko.
The cowboy enters the leather vessels.	Hoʻokomo ka paniolo i nā moku ʻili.
Cabbage is good.	He maikaʻi ke kāpeti.
There was a look of snow in his eyes.	Aia ka nana hau ma kona mau maka.
You can repeat the question.	Hiki iā ʻoe ke hana hou i ka nīnau.
Police teams patrolled the area for the demonstration.	Ua mākaʻi nā pūʻulu mākaʻi ma ia wahi no ka hōʻike.
The animals are gone.	Ua pau na holoholona.
Their conversation was warm.	Ua hahana kā lākou kamaʻilio ʻana.
The paper was printed under the control of the king.	Ua paʻi ʻia ka pepa ma lalo o ka mana o ke aliʻi.
Loving smiles and soft eyes are seen.	ʻIke ʻia nā minoʻaka aloha a me nā maka palupalu.
Now the land became black and dry.	I kēia manawa, lilo ka ʻāina i ʻeleʻele a maloʻo.
His demands were very angry and he had no idea.	Ua huhū loa kāna mau koi a ʻaʻohe ona manaʻo.
She eats breakfast in the morning	ʻAi ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka i ke kakahiaka
It was said that the minister was dead.	Ua ʻōlelo ʻia ua make ke kuhina.
They are the stories of the long life of one man.	ʻO ia nā moʻolelo o ke ola lōʻihi o ke kanaka hoʻokahi.
The attendant's face was as unsteady as his gray hair	ʻO ka helehelena o ka mea lawelawe ua paʻa ʻole e like me kona ʻano hina hina
The smoke travels up the hills.	Holo ka uahi ma na puu.
Alcohol and medicine became widespread.	Laha ʻia ka waiʻona a me ka lāʻau lapaʻau.
When you are satisfied with your work, you can start the subsystem.	Ke māʻona i kāu hana, hiki iā ʻoe ke hoʻomaka i ka subsystem.
He freed the slaves.	Hoʻokuʻu ʻo ia i nā kauā.
The rain has come.	Ua hiki mai ka ua.
He carried the box in his hands.	Hāpai ʻo ia i ka pahu ma kona mau lima.
The child was in trouble.	Ua pilikia ke kamaliʻi.
The professor went to the conference for hot water.	Ua hele ka polopeka i ka ʻaha kūkā no ka wai wela.
It looks like the team has finished its lineup.	Me he mea lā ua hoʻopau ka hui i kāna lineup.
He didn't understand.	ʻAʻole maopopo iā ia.
The thunder was gone over their heads, the water was melted.	Ua hala ka hekili ma luna o ke poʻo, ua hoʻoheheʻe ʻia ka wai.
The countryside used to be urban.	ʻO ka ʻāina kuaʻāina ma mua, ua noho kūlanakauhale.
A disruptive power is moving through our economy.	Ke neʻe nei kahi mana hoʻohaunaele ma o kā mākou hoʻokele waiwai.
We take the advertising hand of the company.	Lawe mākou i ka lima hoʻolaha o ka hui.
Better than the prices.	ʻOi aku ka maikaʻi ma mua o nā kumukūʻai.
The jurors must follow the court's decision.	Pono nā kiure e hahai i ka ʻōlelo a ka ʻaha.
With his grass hat, the farmer fed the cattle.	Me kona pāpale mauʻu, ua hānai ka mea mahiʻai i nā pipi.
Giving a free lunch got me nervous.	ʻO ka hāʻawi ʻana i ka ʻaina awakea manuahi i loaʻa me ka hopohopo.
The cat ran back and forth, obviously angry.	Holo ka popoki i hope a i waho, maopopo ka huhū.
The land was full of rubbish.	Ua piha ka ʻāina i nā ʻōpala.
This car is almost there.	Kokoke kēia kaʻa kaʻa.
His thoughts were shattered by the great explosion.	Ua hoʻopau ʻia kona mau manaʻo e ka pahū nui.
The game will be played in his theater.	E hoʻokani ʻia ana ka pāʻani ma kona hale keaka.
He was very grateful to this old man.	Mahalo nui ʻo ia i kēia ʻelemakule.
I want to achieve my goal!	Makemake au e hoʻokō i kaʻu pahuhopu!
There is no clear answer at this time.	ʻAʻohe pane maopopo i kēia manawa.
There is the oldest thing in the room.	Aia ka mea kahiko loa i loko o ka lumi.
He was always chasing the boys.	Ke alualu mau nei ʻo ia i nā keikikāne.
He drank his coffee.	Ua inu ʻo ia i kāna kofe.
Animals are an important part of many ecosystems.	He ʻāpana koʻikoʻi nā holoholona o nā kaiaola he nui.
Zoos have special equipment for this purpose.	Loaʻa i nā Zoos nā lako kūikawā no kēia kumu.
The room is one hundred square meters.	ʻO kahi lumi he hoʻokahi haneli mika square.
I hope you enjoy reading this book.	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka heluhelu ʻana i kēia puke.
Water absorbs germs.	Pepe ka wai i nā germs.
He was raised in the forest.	Ua hānai ʻia ʻo ia ma ka nahele.
Experts say this trend will continue.	Wahi a ka poʻe loea e hoʻomau kēia ʻano.
The whole city was spread out within an hour.	Ua palahalaha ke kulanakauhale holookoa iloko o ka hora.
Nothing is lacking in action.	ʻAʻohe mea i nele i ka hana.
Global warming will not end anytime soon.	ʻAʻole e pau ka hoʻomehana honua i kekahi manawa koke.
The nation is divided.	Ua mokuahana ka lahui.
There is no way out.	ʻAʻohe ala ala.
It's not good for them to start without me, he thought.	ʻAʻole maikaʻi lākou e hoʻomaka me aʻu ʻole, manaʻo ʻo ia.
Please give us a call.	E ʻoluʻolu e kelepona mai iā mākou.
The public education officer is a dictator.	He dictator ka luna hoʻonaʻauao aupuni.
He turned and looked at her intently.	Huli ʻo ia a nānā pono iā ia.
The officer found the law firm.	Ua loaʻa i ka luna nānā ka hale kū kānāwai.
Seeing the first robin at the fountain can lift your spirits.	ʻO ka ʻike ʻana i ka robin mua i ka pūnāwai hiki ke hoʻāla i kou ʻuhane.
Horses and cattle eat for free.	ʻAi manuahi nā lio a me nā pipi.
Pollution is a serious problem in many provincial cities.	He pilikia koʻikoʻi ka haumia ma nā kūlanakauhale panalāʻau he nui.
Pour the oil into a large bowl.	E hoʻokuʻu i kaʻaila i loko o kahi pā nui.
Of course, punitive agents can get the desired results.	ʻOiai, hiki i ka poʻe ʻimi hoʻopaʻi ke loaʻa nā hopena i makemake ʻia.
No one knows when man came to earth.	ʻAʻohe mea i ʻike i ka wā i hiki mai ai ke kanaka i ka honua.
She washed her hair from her face.	Holoi ʻo ia i kona lauoho mai kona alo aku.
He returned to his homeland after twenty years.	Ua hoʻi ʻo ia i kona ʻāina hānau ma hope o iwakālua makahiki.
Too bad he didn't know.	He pōʻino kona ʻike ʻole.
Speak softly in his presence.	E ʻōlelo mālie ʻoe i mua o kona alo.
Farmers complained to the government about leaving the land.	Hoʻopiʻi ka poʻe mahiʻai i ke aupuni no ka haʻalele ʻana i ka ʻāina.
Resentment came over the villagers.	Kau maila ka manaʻo hoʻohalahala ma luna o nā kamaʻāina.
The zoo has lions, tigers, and bears.	Aia ka zoo i nā liona, nā tigers, a me nā bea.
They are stubborn people.	He poe paakiki lakou.
The part of the mat is not surprising.	ʻAʻole kūhāhā ka ʻāpana o ka moena.
He was famous, terrible, and evil.	Kaulana ʻo ia, weliweli, a me ka hewa.
The president spoke about arresting criminals.	Ua ʻōlelo ka pelekikena no ka hopu ʻana i nā lawehala.
The wheels were painted with yellow lime.	Ua pena ʻia nā huila i ka lime melemele.
My grandmother loved farming.	Ua makemake ko'u kupunawahine i ka mahi 'ai.
The other activities are not good.	ʻAʻole maikaʻi nā hana ʻē aʻe.
Some cars are gone.	Ua hala kekahi mau kaʻa.
He talked about the beauty of nature.	Ua kamaʻilio ʻo ia e pili ana i ka nani o ke ʻano.
The place was a restaurant, a place to eat.	He hale ʻaina ka wahi, he wahi ʻai.
His words were full of curses.	Ua piha kāna ʻōlelo i nā ʻōlelo ʻino.
When you see them, you will never forget them.	Ke ʻike ʻoe iā lākou, ʻaʻole ʻoe e poina iā lākou.
You are sending incorrectly here.	Ke hoʻouna hewa nei ʻoe i ʻaneʻi.
We give you responsibility for your own actions.	Hāʻawi mākou iā ʻoe i ke kuleana no kāu hana ponoʻī.
The prison guards were notorious for their crimes.	Ua kaulana loa na kiai halepaahao i ka hewa.
The scientist studied brain waves, but now he is	Ua aʻo ka ʻepekema i nā nalu lolo, akā i kēia manawa ʻo ia
These two men were criminals.	He lawehala keia mau kanaka elua.
Some nations fear these weapons.	Makaʻu kekahi mau aupuni i kēia mau mea kaua.
Winter sports are popular in this mountainous country.	Ua kaulana nā haʻuki hoʻoilo ma kēia ʻāina mauna.
The princess became queen, and lived happily ever after.	Lilo ke Alii wahine i moiwahine, a noho oluolu ia mahope.
The coach cried when he saw the black board.	Ua uē ke kaʻi i kona ʻike ʻana i ka papa ʻeleʻele.
There were only seven blonde girls.	ʻEhiku wale nō ke kaikamahine blonde.
Singing, we were happy.	ʻO ka hīmeni ʻana, hauʻoli mākou.
We thought he was going to die.	Ua manaʻo mākou e make ʻo ia.
She was happy to have a new hat.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka loaʻa ʻana o kahi pāpale hou.
The waves crash on the rocky shore.	Hāʻule nā ​​nalu i kahakai pōhaku.
They paddled a single kayak ashore, looking for salmon.	Ua hoe lākou i kahi kayak hoʻokahi i uka, e ʻimi ana i ka salmon.
He has been in this business for thirty years.	He kanakolu makahiki ʻo ia ma kēia ʻoihana.
The box is finished on the project.	Ua hoʻopau ʻia ka pahu ma ka papahana.
They decided to stay in their place.	Ua hoʻoholo lākou e noho ma ko lākou wahi.
This crossroads is one of the worst disasters.	ʻO kēia keʻa alahele kahi o nā pōʻino weliweli.
Local women were employed in hotels and restaurants.	Hoʻohana ʻia nā wahine kūloko ma nā hōkele a me nā hale ʻaina.
In his speech he said "we are all going to die."	Ma kāna haʻiʻōlelo ua ʻōlelo ʻo ia "he make mākou a pau."
These pictures are for my own house.	No ko'u hale ponoi keia mau kii.
The university is a strong technology program.	He polokalamu ʻenehana ikaika kēia kulanui.
The big picture is expanding in similar places around the world.	Hoʻonui ke kiʻi nui i nā wahi like a puni ka honua.
Car park.	Kū kaʻa kaʻa.
Technology can create a lot of new life.	Hiki i ka ʻenehana ke hana i ka nui o ke ola hou.
Can you give me a lemon	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i ka lemon?
From time immemorial, man has thought about his future.	Mai ka wā kahiko mai, ua noʻonoʻo ke kanaka i kona wā e hiki mai ana.
You have to get out of the car.	Pono ʻoe e haʻalele i ke kaʻa.
He forgot the exact age.	Ua poina iā ia ka makahiki pono.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	E ʻae i ka hui ʻana e hoʻalili no ʻumikumamālima mau minuke.
This test may confirm my opinion.	Hiki i kēia ho'āʻo ke hōʻoia i koʻu manaʻo.
The snow will melt quickly.	Heʻe koke ka hau.
The radiance warmed his face.	Pumehana ka ʻālohilohi i kona helehelena.
The farmer's wife was badly hurt.	Ua eha nui ka wahine mahiai.
This country has many natural resources.	Nui nā kumuwaiwai kūlohelohe o kēia ʻāina.
None of the tests showed a lump.	ʻAʻohe o nā hoʻāʻo i hōʻike i kahi puʻupuʻu.
This valley is sometimes forested.	He ulu lāʻau kēia awāwa i kekahi manawa.
The captive was devastated.	Ua pōʻino ka pio.
He listened carefully to the patient's symptoms.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia i nā hōʻailona o ka mea maʻi.
It’s worth a try.	He mea pono ke hoao.
The construction manager denied any wrongdoing.	Ua hōʻole ka luna hale hana i kekahi hana hewa.
He invited us to his house.	Ua kono ʻo ia iā mākou i kona hale.
It is the car of man.	He kaʻa ia o ke kanaka.
According to most studies, people prefer the black key.	Wahi a ka hapa nui o nā haʻawina, makemake nui ka poʻe i ke kī ʻeleʻele.
A courtyard garden with lots of flowers.	He māla pā hale me nā pua he nui.
Carbon dioxide is released from the earth.	Hoʻokuʻu ʻia ka carbon dioxide mai ka ʻāina wela.
This simple act will save many lives.	ʻO kēia hana maʻalahi e hoʻopakele i nā ola he nui.
All the flour had to be sifted before it could be used.	Pono e kānana ʻia ka palaoa a pau ma mua o ka hoʻohana ʻana.
Much to his surprise, the pony was free.	ʻO ka pīhoihoi nui, ua manuahi ka pony.
The results of the research are shocking.	ʻO nā hopena o ka noiʻi ʻana he mea haʻalulu.
A woman with three children.	He wahine me ʻekolu keiki.
The boy thinks of life as he stands at sea.	Noʻonoʻo ke keiki i ke ola i kona kū ʻana i ka moana.
Police found the man dead.	Ua loaʻa i ka mākaʻi ua make ke kanaka.
Bring this to the operating room.	E lawe mai i keia i ke keena hana.
The speech was full of knowledge.	Ua piha ka haʻiʻōlelo i ka ʻike.
The skilled trader bought this property.	Ua kūʻai ke kanaka kālepa akamai i kēia waiwai.
Please try your best.	E ʻoluʻolu e hoʻāʻo i kāu maikaʻi.
Iron and steel are made from cast iron and coke.	Hana ʻia ka hao a me ke kila mai ka hao hao a me ka coke.
The price of real estate has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ka waiwai paʻa.
Demonstrations were predicted.	Ua wānana ʻia nā hōʻikeʻike.
The mountains on the south side are rugged.	ʻO nā mauna ma ka ʻaoʻao hema, ʻoʻoleʻa.
This is a traditional practice.	He hana kuʻuna kēia.
They built a telephone booth on the corner.	Ua kūkulu lākou i hale kelepona ma ke kihi.
You probably think he’ll get the job done.	Manaʻo paha ʻoe e loaʻa iā ia ka hana.
The children were told to leave the stream.	Ua ʻōlelo ʻia nā keiki e haʻalele i ke kahawai.
Sugar is important in a child's diet.	He mea nui ke kō i ka ʻai a ke keiki.
It seems that the soul is immortal.	Me he mea lā, he make ʻole ka ʻuhane.
The things that are made, of course, are not yet finished;	ʻO nā mea i hana ʻia, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole i hoʻokumu piha ʻia,
Many tourists are overwhelmed by this kind of thing.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi i hoʻopau ʻia e kēia ʻano.
The king was the most powerful man in the land.	ʻO ka mōʻī ka mea mana loa o ka ʻāina.
And the wall is thick.	A mānoanoa ka pā.
The actor decides not to go on tour.	Hoʻoholo ka mea hana keaka ʻaʻole e hele i ka huakaʻi.
As communities grow, there is a growing fear of crime.	Ke ulu nei nā kaiāulu, ke ulu nui nei ka hopohopo no ka hewa.
He was the first to board the plane.	ʻO ia ka mea mua i kau i ka mokulele.
The words are longer now than before.	ʻOi aku ka lōʻihi o nā ʻōlelo i kēia manawa ma mua.
The flower was proudly displayed on the teacher's desk.	Ua hōʻike haʻaheo ʻia ka pua ma ka pākaukau o ke kumu.
The crowd shouted for approval.	Ua hoʻōho ka lehulehu i ka ʻae ʻia.
There are many kinds of seaweed in the ponds.	Nui nā ʻano limu ma nā loko.
The males look at the symmetrical cactus.	Nānā nā kāne i ka cactus symmetrical.
The city has a large population.	Nui ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
He set up his shop at dawn.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i kona hale kūʻai i ka wanaʻao.
The engine is off.	ʻOki ka ʻenekini.
The result has now been announced.	Ua hoʻolaha ʻia ka hopena i kēia manawa.
He breathed a lot.	Ua hanu nui ʻo ia.
The stone was carved thousands of years ago.	Ua kālai ʻia ka pōhaku i mau tausani makahiki i hala.
This car is fast.	He wikiwiki kēia kaʻa.
Look at the warning signs.	E nānā i nā hōʻailona hōʻailona.
His work is not over.	ʻAʻole i pau kāna hana.
So write clearly and read.	No laila e kākau maopopo a heluhelu.
A dog bit me.	Nahu mai kekahi ʻīlio iaʻu.
You need to be aware of the context for the problem.	Pono ʻoe e hoʻomaopopo i ka pōʻaiapili no ka pilikia.
George is single now.	He hoʻokahi ʻo George i kēia manawa.
Add vanilla and salt and mix well.	E hoʻonui i ka vanilla a me ka paʻakai a hui maikaʻi.
Some spoke without raising their voices.	Ua ʻōlelo kekahi me ka hoʻokiʻekiʻe ʻole o ko lākou leo.
The policeman's eyes were like pebbles.	Ua like na maka o ka makai me he iliili la.
This oxygen nourishes the brain cells.	Hānai kēia oxygen i nā pūnaʻi lolo.
He denied that the allegations were true.	Ua hōʻole ʻo ia he ʻoiaʻiʻo nā hoʻopiʻi.
The criminal was arrested and sentenced to prison.	Ua hopu ʻia ka lawehala a hoʻopaʻi ʻia i ka hale paʻahao.
The composer compared a short rise with a long fall.	Ua hoʻohālikelike ka haku mele i ka piʻi pōkole me ka hāʻule lōʻihi.
Those people did not live long in this desert land.	ʻAʻole lōʻihi ka noho ʻana o kēlā poʻe noho ma kēia ʻāina wao nahele.
But the air is dead to the plants.	Akā, ua make ka lewa i nā mea kanu.
Put the bread in the oven.	E kau i ka berena i ka umu.
The epic poem tells the story of a warrior.	Hōʻike ka poem epic i ka moʻolelo o ke kanaka koa.
They walked.	Ua hele wāwae lākou.
That restaurant was famous for serving delicious food.	Kaulana kēlā hale ʻaina i ka lawelawe ʻana i nā meaʻai ʻono.
I think we left this until tomorrow.	Manaʻo wau ua haʻalele mākou i kēia a hiki i ka lā ʻapōpō.
The shotgun was locked.	ʻO ka pu panapana i hoʻopaʻa ʻia.
They are always on time.	Paʻa mau lākou i ka manawa.
The oil industry is controlled by large corporations.	ʻO kaʻoihanaʻaila i hoʻomaluʻia e nā hui nui.
This is a terrible line.	He laina weliweli kēia.
The people gathered at the gates of the city.	Ua akoakoa mai na kanaka ma na ipuka o na ipuka o ke kulanakauhale.
The fence was completed last year.	Ua hoʻopau ʻia ka pā i ka makahiki i hala.
It was the most terrible disaster in years.	ʻO ia ka ʻino weliweli loa i nā makahiki.
The boy was dressed in shorts.	Ua ʻaʻahu ke keikikāne i ka pōkole.
His eyes widened.	Hoʻonui ʻia kona maka.
The return on this investment is promising.	ʻO ka hoʻihoʻi ʻana mai kēia hoʻopukapuka kālā he mea hoʻohiki.
Flour contains gluten, a wheat protein.	Loaʻa i ka palaoa ka gluten, kahi protein palaoa.
These improvements will help reduce the stalemate of the car.	E kōkua ana kēia mau hoʻomaikaʻi ʻana i ka hōʻemi ʻana i ka paʻa o ke kaʻa.
They searched for a village.	Huli lākou i kauhale.
Who is the smartest of the children?	ʻO wai ka mea naʻauao loa o nā keiki?
Smoke wanders slowly in the dark sky.	Holo molowa ka uahi ala ma ka lani pouli.
Our road was small and quiet.	Ua liʻiliʻi a mālie ko mākou alanui.
Many farmers have changed their strategy.	Ua hoʻololi ka nui o nā mahiʻai i kā lākou hoʻolālā.
The wine in the glass was a dark red.	He ʻulaʻula ʻeleʻele ka waina i loko o ke aniani.
The group ate pizza for lunch.	Ua ʻai ka hui i ka pizza no ka ʻaina awakea.
Be patient, and you will quickly master these skills.	Hoʻomanawanui iki, a e haku koke ʻoe i kēia mau mākau.
The river was happy.	Ua hauʻoli ke kahawai.
The school will be covered with office buildings.	E uhi ʻia ke kula me nā hale keʻena.
The government had been fighting the communists for many years.	Ua kaua ke aupuni i ka poe komunista no na makahiki he nui.
It was as if the light had gone out.	Me he mea lā ua pio ke kukui.
He added that his main concern was education.	Ua hoʻohui ʻo ia ʻo kāna mea nui ka hoʻonaʻauao.
The indictment alleges that the defendant traded wrongfully.	Ua ʻōlelo ka palapala hoʻopiʻi ua kūʻai hewa ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Light rain falls.	Hāʻule ka ua māmā.
People don't like him.	ʻAʻole makemake nā kānaka iā ia.
The linear model examined the relevance of the research results.	Ua nānā ke kumu hoʻohālikelike laina i ka pili o nā hopena noiʻi.
The girls need help in the kitchen.	Makemake nā kaikamāhine i ke kōkua ma ka lumi kuke.
Always add the sugar to the syrup.	E hoʻohui mau i ke kō i ka syrup.
The requirements of the school are not enough.	ʻAʻole lawa nā pono o ke kula.
This is an old saying.	He ʻōlelo kahiko kēia.
They shall pay taxes.	E uku ana lakou i ka auhau.
Crowds gathered to protest.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu no ke kūʻē.
The moon is shining in the sky today.	ʻAlohilohi ka mahina i ka lani i kēia lā.
His power is a little different from mine.	He ʻokoʻa iki kona mana mai kaʻu.
Exhausted, he returned to his place.	Me ka luhi o ka naʻau, ua hoʻi ʻo ia i kona wahi.
He was a bad man, living alone.	He kanaka ʻino, noho hoʻokahi ʻo ia.
That fruit is ok.	ʻOka ʻia kēlā hua.
The robot moved his arms in a hard dance.	Ua hoʻoneʻe ka robot i kona mau lima i kahi hula paʻakikī.
We packed our bags and walked out the door.	Hoʻopili mākou i kā mākou ʻeke a hele i waho o ka puka.
The people of today are very religious.	ʻO ka poʻe ʻānō he hoʻomanamana loa.
I saw the princess looking at me.	Ua ʻike au i ke aliʻi wahine e nānā mai ana iaʻu.
You are expected to respect the opinions of others.	Manaʻo ʻia ʻoe e mahalo i nā manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe.
I marveled at her beauty.	Ua kahaha au i kona nani.
The forecast calls for rain later tonight.	Kāhea ka wānana i ka ua ma hope o kēia pō.
He lost his leadership style.	Ua nalowale kona ʻano alakaʻi.
They stood up.	Kū lākou i luna.
Ultimately, this can lead to rebellion.	ʻO ka hope, hiki i kēia ke alakaʻi i ke kipi.
The phrase “he fights” is not uncommon.	ʻAʻole maʻamau ka huaʻōlelo "hakakā ʻo ia".
A king ruled from this old house.	Ua noho aliʻi kekahi mōʻī mai kēia hale kahiko.
The museum has thousands of birds.	Aia ka hale hōʻikeʻike he mau kaukani manu.
A governor told this story.	Ua haʻi mai kekahi lunakaʻāina i kēia moʻolelo.
Butter can be spread on bread.	Hiki ke hohola ʻia ka pata ma ka berena.
That kind of work is very tiring.	Luhi loa kēlā ʻano hana.
Come up with a slogan.	E hele mai me kahi slogan.
How many kilograms of butter do you need?	ʻEhia kilokani pata e pono ai ʻoe?
Some religions use this word.	Hoʻohana kekahi mau hoʻomana like ʻole i kēia huaʻōlelo.
There was a sense of humor.	Aia kekahi leo hoʻomākeʻaka.
Gas and hot water were made.	Ua hana ʻia ke kinoea a me ka wai wela.
That hat is missing.	Ua nalowale kēlā pāpale.
The lawyer held his breath.	Paʻa ka hanu o ka loio.
He went in to watch the show.	Ua komo ʻo ia e nānā i ka hōʻike.
Today we will look at different types of wine.	I kēia lā e nānā mākou i nā ʻano waina like ʻole.
British taxes were imposed.	Ua kau ʻia nā ʻauhau Pelekane.
A flat stone came out of the water.	Puka mai ka pohaku palahalaha mai ka wai mai.
The skilled technician saw new opportunities.	Ua ʻike ka mea ʻoihana akamai i nā manawa hou.
The government said they were a fighting family.	Ua ʻōlelo ke aupuni no ka ʻohana hakakā lākou.
Her hair is like a halo.	Ua like kona lauoho me ka halo.
The games are on fire.	ʻAhi mālie nā pāʻani.
I have to clean my room and wash my clothes.	Pono au e hoʻomaʻemaʻe i koʻu lumi a holoi i koʻu mau lole.
The emperor breaks hands, calling for a man.	Wawahi lima ka mōʻī nui, e kāhea ana i ke kāne kāne.
He hit the wall hard.	Ua hahau ikaika ʻo ia i ka pā.
He heard her crying.	Ua lohe ʻo ia i kona uē ʻana.
Open the windows and start the fan.	E wehe i nā puka makani a hoʻomaka i ka peʻa.
The highway was closed.	Ua pani ʻia ke alaloa.
There is a bill for this service.	He bila no keia lawelawe.
Let my dog ​​live with me.	E noho kaʻu ʻīlio me aʻu.
The young man grew up on a farm.	Ua ulu ke kanaka ʻōpio ma kahi mahiʻai.
There are several babies in the same category.	Loaʻa kekahi mau pepeke i loko o hoʻokahi ʻano.
The tables were full of different foods.	Ua piha nā papa i nā meaʻai ʻokoʻa.
Keys are the symbols used to identify messages.	ʻO nā kī nā hōʻailona i hoʻohana ʻia e hōʻike i nā leka.
I added a slice of curry to the table.	Ua hoʻohui au i kahi pāpaʻi curry i ka papa ʻaina.
Therefore, the article is responsible.	No laila, ʻo ka ʻatikala ke kuleana.
They learned to ride a bicycle without training wheels.	Ua aʻo lākou i ka holo kaʻa kaʻa me ka ʻole o nā huila aʻo.
Believe it or not, it doesn't matter.	Inā manaʻoʻiʻo ʻoe a ʻaʻole paha, ʻaʻole ia he mea nui.
Do you like the taste of ice cream?	Makemake ʻoe i ka ʻono o ka ice cream?
The rain fell slowly to the ground.	Hāʻule mālie ka ua i ka honua.
Love does not hurt.	ʻAʻole e ʻeha ke aloha.
The old nun cried.	Uwe ka nun ʻelemakule.
The bulbs are gold.	He gula nā ʻōpuʻu.
Little rain falls during the dry season.	He liʻiliʻi ka ua e hāʻule i ka wā maloʻo o ka ʻāina.
Some locals were seen searching the villages around.	Ua ʻike ʻia kekahi poʻe kamaʻāina e ʻimi i nā kauhale a puni.
I want to talk to that new neighbor.	Makemake au i ʻōlelo me kēlā hoalauna hou.
The situation is improving.	Ke holomua nei ke kūlana.
He had to eat medicine all the time.	Pono ʻo ia e ʻai mau i ka lāʻau.
The church is considered to be very old.	Ua manaʻo ʻia ka hale pule he kahiko kahiko.
She hoped the boy would listen.	Ua manaʻo ʻo ia e hoʻolohe ke keikikāne.
Feeding the hungry was her main concern.	ʻO ka hānai ʻana i ka poʻe pōloli kona manaʻo nui.
Remove stiff bristles.	Wehe i nā bristles ʻoʻoleʻa.
Winners are announced each year.	Hoʻolaha ʻia nā mea lanakila i kēlā me kēia makahiki.
Clean the swimming pool.	E hoʻomaʻemaʻe i ka ʻauʻau.
There was a lot of noise in the morning.	Nui loa ka walaʻau i ke kakahiaka.
The hacker is awaiting retribution.	Ke kali nei ka hacker i ka hoʻopaʻi ʻana.
His last book sold well.	Ua kūʻai maikaʻi ʻia kāna puke hope loa.
The grapes are deep red.	He ʻulaʻula hohonu nā hua waina.
Some argue that pollution is bad for our health.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi he mea ʻino ka pollution i ko mākou olakino.
He described himself as a swimmer.	Ua wehewehe ʻo ia iā ia iho he kanaka ʻauʻau.
Oil was sprinkled all over the wall.	Ua kāpīpī ʻia nā ʻaila ʻaila a puni ka paia.
The sea here is very polluted.	Ua haumia loa ke kai maanei.
Is this the kind of restaurant that has just opened?	ʻO kēia ka hale ʻaina like ʻole i wehe hou ʻia?
The locksmith returned his tools.	Ua hoʻihoʻi ka mea laka i kāna mau mea hana.
She directly applied the lotion to her face.	Hoʻopili pololei ʻo ia i ka lotion i kona maka.
The bay is home to aquatic life.	ʻO ke kai kūʻono kahi home o nā mea ola wai.
The children of a farmer grew up to farm.	Ua ulu aʻe nā keiki a kahi mahiʻai i mahiʻai.
His clothes were wet, and so was his shirt.	Ua pulu ka ʻaʻahu, a me kona pālule.
Research shows that the public has a high demand for nuclear energy.	Hōʻike ka noiʻi i ka makemake nui o ka lehulehu i ka ikehu nuklea.
He was dressed in a long turquoise robe.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia me ka ʻaʻahu lōʻihi a turquoise.
Older people are often confused.	Piʻoloke pinepine ka poʻe ʻelemakule.
An ambush was planned here.	Ua hoʻolālā ʻia kahi hoʻohālua ma ʻaneʻi.
He was furious and angry.	Huhū ʻo ia me ka huhū.
This administrator was notorious for his cruelty.	Ua kaulana kēia luna hoʻomalu no ka hana ʻino.
The ocean water gets warmer when seen in the sun.	E ʻoi aku ka mahana o ka wai kai ke ʻike ʻia i ka lā.
Employees must remain calm at all times.	Pono nā limahana e noho mālie i nā manawa a pau.
I brush my teeth at least once a day.	Palaki au i koʻu mau niho ma ka liʻiliʻi hoʻokahi i ka lā.
You will soon see the office first.	E ʻike koke ʻoe i ke keʻena ma mua.
The world is warming at an alarming rate.	Ke hoʻomehana nei ka honua i kahi wikiwiki weliweli.
He was kind of tall with teeth.	ʻAno lōʻihi ʻo ia i ka niho.
I had to let him go calmly.	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia me ka mālie.
A neighbor explained that she did not know the man.	Ua wehewehe kekahi hoalauna ʻaʻole ʻo ia i ʻike i ke kāne.
The work is finished.	Ua pau ka hana.
The upper part is made of tin.	ʻO ka ʻaoʻao o luna i hana ʻia i ke tini.
Their leaders have followed that path.	Ua hahai ko lakou alakai ia ala.
She saw the boy running towards her.	Ua ʻike ʻo ia i ke keiki e holo mai ana iā ia.
The captain stood on the bridge, watching.	Ku ke kapena ma ke alahaka, e nana ana.
The bag is light.	Māmā ka ʻeke.
Studies are beginning on this.	Ke hoʻomaka nei nā haʻawina e pili ana i kēia.
This new product is amazing.	He mea kupanaha kēia mea hou.
Two small towns nearby, it is said.	ʻElua mau kūlanakauhale liʻiliʻi e kokoke ana, ʻōlelo ʻia.
He gathered soil samples from the fence.	Ua ʻohi ʻo ia i nā laʻana o ka lepo mai ka pā.
More people are killed by dogs each year than by sharks.	ʻOi aku ka nui o nā kānaka i pepehi ʻia e nā ʻīlio i kēlā me kēia makahiki ma mua o ka manō.
The pay is poor.	He ʻilihune ka uku.
History books often talk about the "good old days."	Kūkākūkā pinepine nā puke moʻolelo i "nā lā kahiko maikaʻi."
The housewife can go to the market with very little value.	Hiki i ka wahine hale ke hele i ka mākeke me ka liʻiliʻi o ka waiwai.
He could not be humbled.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻohaʻahaʻa.
The shortcomings of these people are the navigation.	ʻO ka pōkole o kēia poʻe ka hoʻokele.
First, clean the debris from the workbench.	ʻO ka mea mua, e hoʻomaʻemaʻe i nā ʻōpala mai ka papa hana.
Many of these complaints were dismissed as trivial.	Ua hoʻopau ʻia ka nui o kēia mau hoʻopiʻi ma ke ʻano he mea ʻole.
If you change the style, the properties will change.	Inā hoʻololi ʻoe i ke ʻano, e loli paha nā waiwai.
The narrator carried out an investigation.	Ua hoʻokō ka mea kākau moʻolelo i kahi hoʻokolokolo.
We need to be quick if we are to do it.	Pono mākou e wikiwiki inā e hana mākou.
He broke his oath.	Ua pale ʻo ia i ka hoʻohiki ʻana.
He bought me plums.	Ua kūʻai ʻo ia iaʻu i mau plums.
He agreed to meet me yesterday, but he was very ill.	Ua ʻae ʻo ia e hui me aʻu i nehinei, akā ua maʻi loa.
Her granddaughter did not cry.	Ua uē ʻole kāna moʻopuna.
In one case, he was expelled from the country.	I kekahi hihia, ua kipaku ʻia ʻo ia mai ka ʻāina aku.
Factory workers wear black clothes.	Hoʻokomo nā limahana o ka hale hana i nā lole ʻeleʻele.
Salt is necessary for the human body.	Pono ka paʻakai i ke kino o ke kanaka.
In fact, he had committed a terrible sin.	ʻOiaʻiʻo, ua hana ʻo ia i kahi hewa weliweli.
Our dream is to develop a new energy technology.	ʻO kā mākou moemoeā ʻo ka hoʻomohala ʻana i kahi ʻenehana ikehu hou.
An increasing number of older workers are looking for work.	Ke hoʻonui nei ka nui o nā limahana kahiko e ʻimi nei i ka hana.
The winners unanimously chose to remove him from his names.	Ua koho lōkahi nā poʻe lanakila e wehe iā ia i kona mau inoa.
The worker looked around the room and sighed humbly.	Nānā ka mea hana i ka lumi a kaniʻuhū me ka hoʻohaʻahaʻa.
There was a voice from a basement room.	He leo mai kahi lumi o lalo o lalo.
Ending up in a mental hospital is traumatic.	ʻO ka pau ʻana i kahi hale noʻonoʻo he traumatic.
The time was calm in that city.	Kū mālie ka manawa ma ia kūlanakauhale.
The cone slowly spread across the volcano.	Ua palahalaha mālie ka cone ma ka lua pele.
The sweet potatoes need to be added to the boiling water.	Pono e hoʻohui ʻia ka ʻuala ʻōmato i ka wai paila.
You haven’t finished a single book.	ʻAʻole ʻoe i pau i hoʻokahi puke.
He believes in the virtue of religion.	Manaʻoʻo ia i ka pono o ka hoʻomana.
Our city is famous for its beautiful scenery.	Kaulana ko mākou kūlanakauhale no kona mau hiʻohiʻona nani.
My aunt lives alone.	Noho hoʻokahi koʻu ʻanakē.
The two boys were shot by a sniper.	Ua pana ʻia nā keikikāne ʻelua e kahi sniper.
Her laryngitis had begun to improve.	Ua hoʻomaka ka maikaʻi o kāna laryngitis.
Whiskey smoked in my neck.	Puhi ka whiskey i koʻu ʻāʻī.
It rained until late at night.	Ua ua a hiki i ka pō.
Two men, showing their golden wings.	ʻElua mau kāne, e hōʻike ana i ko lāua mau ʻēheu gula.
This cake needs to be thick.	Pono kēia keke i ka mānoanoa.
There is water in this world.	Aia i loko o kēia ao ka wai.
The bartender poured two drinks, then expanded his cup.	Ua ninini ka bartender i ʻelua mau mea inu, a laila hoʻonui i kāna kīʻaha.
She seemed in trouble.	Me he mea lā ua pilikia ʻo ia.
When he arrived on his journey, he stopped and bought a newspaper.	I ka hōʻea ʻana i kāna huakaʻi, kū ʻo ia a kūʻai i nūpepa.
Sometimes it seems like they don’t care.	I kekahi manawa me he mea lā ʻaʻole lākou mālama.
She sent her son to school.	Hoʻouna ʻo ia i kāna keiki i ke kula.
The integration of cognitive processes is enhanced by medications.	Hoʻonuiʻia ka hoʻohuiʻana o nā kaʻina hana noʻonoʻo e nā lāʻau lapaʻau.
Hungry villagers were drawn to the racket.	Ua huki ʻia nā kamaʻāina pōloli i ka racket.
Her children were raised without parents.	Ua hānai ʻia kāna mau keiki me ka makua ʻole.
The black escape seat was broken.	Ua nahā ka noho ʻauheʻe ʻeleʻele i hoʻopaʻa ʻia.
All the children went to religious school.	Ua hele na keiki a pau i ke kula haipule.
He was angry with her for a while.	Ua huhū ʻo ia iā ia no kekahi manawa.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui i kanaka.
His program gave us another option.	Hāʻawi kāna papahana iā mākou i kahi koho ʻē aʻe.
He burst into the room.	Poha ʻo ia i loko o ka lumi.
It’s a pedestrian paradise.	He paradaiso kanaka hele wāwae.
He could not continue the class.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomau i ka papa.
They won in the end.	Ua lanakila lākou ma ka hopena.
She was in tears.	Aia ʻo ia ma kahi o ka waimaka.
The cat caught the mouse.	Ua hopu ka popoki i ka iole.
There is a lot of pollution in the air.	Nui ka haumia ma ka lewa.
Many of us want that peaceful life.	Nui ka poʻe o mākou i makemake i kēlā ola maluhia.
Please return my lost earring.	E ʻoluʻolu e hoʻihoʻi mai i kaʻu apo pepeiao i nalowale.
He was led by a red rope.	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia e kahi kaula ʻulaʻula.
Something mysterious has fallen on the moon.	Ua hāʻule kekahi mea pohihihi i ka mahina.
Make sure you change the oil regularly.	E hoʻomaopopo pono ʻoe e hoʻololi mau i ka ʻaila.
Who can give incense?	ʻO wai ka mea nāna e hāʻawi i ka ʻala?
In contrast, the state of the police contested the release.	ʻO ka ʻokoʻa, ʻoluʻolu ka mokuʻāina o ka mākaʻi hoʻopaʻapaʻa i ka hoʻohemo ʻana.
A simple solution is needed here.	Pono ʻia kahi hoʻonā maʻalahi ma aneʻi.
Technology is scarce in communication today.	Kakaʻikahi ka ʻenehana i ke kamaʻilio ʻana i kēia manawa.
A tall obelisk symbolizes the tomb.	He obelisk kiʻekiʻe e hōʻailona ana i ka lua kupapaʻu.
They handed over the key and raised their cups to a cup.	Hāʻawi lākou i ke kī a hoʻokiʻekiʻe i kā lākou mau kīʻaha i kahi kīʻaha.
The government has announced future road construction works.	Ua hoʻolaha ke aupuni i nā hana hana alanui e hiki mai ana.
Culture lives on in everyday life.	Noho ka moʻomeheu i ke ola o kēlā me kēia lā.
Pay close attention to the text.	E noʻonoʻo pono i ka kikokikona.
The cooking did not end in preparation for dinner.	ʻAʻole i pau ke kuke i ka hoʻomākaukau ʻana i ka ʻaina ahiahi.
Only tough people want to stay here.	ʻO ka poʻe paʻakikī wale nō ka makemake e noho ma ʻaneʻi.
But overall, things were going well.	Akā ma ke ʻano holoʻokoʻa, ua maikaʻi nā mea.
The honey does not granulate.	ʻAʻole granulate ka meli.
The two men met peacefully.	Ua hui pū nā kānaka ʻelua me ka maluhia.
The root is a kind of butterfly.	He ʻano pepeke ka mole.
The fault is the lack of proper execution.	ʻO ka hewa ka nele i ka hoʻokō kūpono.
Also, find an alternative route to school.	Eia kekahi, e ʻimi i kahi ala ʻē aʻe i ke kula.
This activity increases our understanding of the natural world.	Hoʻonui kēia hana i ko mākou ʻike i ke ao kūlohelohe.
Summer is warm.	Pumehana ke kauwela.
The right to vote must be extended to all citizens.	Pono e hoʻonui ʻia ke kuleana koho balota i nā makaʻāinana a pau.
He assured himself that he could handle the situation.	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia iā ia iho e hiki iā ia ke hoʻomalu i ke kūlana.
The city has lost its splendor.	Ua nalowale ke kūlanakauhale i kona nani.
City officials want to increase tourism.	Makemake nā luna o ke kūlanakauhale e hoʻonui i ka mākaʻikaʻi.
The class met last night.	Ua hui ka papa i ka pō nei.
He drove a car with difficulty.	Lawe ʻo ia i kahi kaʻa kaʻa me ka pilikia.
When it rains a lot, the river flows.	Ke ua nui, kahe ka muliwai.
There is a desert, but it is about poverty.	Aia ka wao nahele, akā pili i ka ʻilihune.
This road leads to the city.	E alakai ana keia alanui i ke kulanakauhale.
The smart shopper is selling at the time of booking.	Ke kūʻai aku nei ke kanaka kūʻai akamai i ka wā hoʻopaʻa.
The window is broken.	Ua popopo ka puka makani.
There was a fly around the room.	He lele lele a puni ka lumi.
After that, he decided to become a drug addict.	Ma hope o kēlā, ua hoʻoholo ʻo ia e lilo i lāʻau.
The daisy lifts her face to the sun.	Hāpai ka daisy i kona helehelena maka i ka lā.
There is no way out of the chaos we are in.	ʻAʻohe ala i waho o ka haunaele a mākou e noho nei.
The grass is knee -deep.	He mau kuli ka mauu.
But it doesn’t completely humiliate her.	Akā, ʻaʻole ia e hoʻohaʻahaʻa loa iā ia.
Two small children ran.	ʻElua mau keiki liʻiliʻi i holo.
Before going to bed, she checked her email.	Ma mua o kona moe ʻana, nānā ʻo ia i kāna leka uila.
The howling of the cicada went up in the air.	ʻO ka uē ʻuā o ka cicada i ʻō i ka lewa.
The chanting stopped immediately.	Ua kū koke ke oli.
Sweat ran down his body.	Holo ka hou i kona kino.
Use glasses to protect your vision.	E hoʻohana i nā makaaniani e pale i kou ʻike.
The oil lamp was dimmed.	ʻAʻa pōwehiwehi ke kukui ʻaila.
This winter, there are many times of snowstorms.	I kēia hoʻoilo, nui ka manawa o nā ʻino hau.
New citizens are being formally trained.	Ke hoʻomaʻamaʻa kūhelu ʻia nei nā makaʻāinana hou.
The brightest stars stood in the night sky.	ʻO nā hōkū ʻālohilohi loa e kū ana ma ka lani pō.
Most modern inertial sensors use a laser interferometer.	Hoʻohana ka nui o nā mea hoʻokele inertial hou i kahi interferometer laser.
The land shone when the sun shone on the snow.	Ua ʻālohilohi ka ʻāina i ka ʻā ʻana o ka lā i ka hau.
Excessive use of marine habitats is a widespread problem.	ʻO ka hoʻohana nui ʻana i nā wahi noho kai he pilikia ākea.
There are many ways to change the climate.	Aia nā ʻano ʻano i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
How many hours do you plan to work each week?	ʻEhia mau hola āu e hoʻolālā nei e hana i kēlā me kēia pule?
Large trees seek out the sun.	ʻO nā kumulāʻau nui e ʻimi i ka lā.
It is better to plant now.	E aho e kanu i kēia manawa.
They hope to sell the magazine abroad.	Manaʻolana lākou e kūʻai aku i ka makasina ma waho.
Everyone who wakes up comes together.	ʻO nā mea a pau e ala aʻe e hui pū.
The lack of housing led to higher rents.	ʻO ka hemahema o ka hale i piʻi ai ka hoʻolimalima.
The king’s hobby was horse racing.	ʻO ka leʻaleʻa o ke aliʻi he heihei lio.
I saw something moving in the window.	Ua ʻike au i kekahi mea e neʻe ana ma ka pukaaniani.
The election started on a good and happy day.	Ua hoʻomaka ke koho balota i kahi lā maikaʻi a ʻoluʻolu.
Many parents were angry at the decision.	Ua huhū nā mākua he nui i ka hoʻoholo.
All his memory is gone.	Ua pau kona hoomanao ana.
The north wind blows on the land.	ʻO ka makani ʻākau i hāʻule i ka ʻāina.
You don't need any authority, you need a kind leader.	ʻAʻole pono ʻoe i kahi mana, pono ʻoe i alakaʻi lokomaikaʻi.
I look for the cards.	Huli au i nā kāleka.
Arnold's flower rose quickly.	Ua piʻi wikiwiki ka pua a Arnold.
Squirrels are cute, so people feed them.	ʻOluʻolu nā squirrels, no laila hānai nā kānaka iā lākou.
Finally, the rain came.	I ka hopena, ua hiki mai ka ua.
This four -story building is less than a hundred yards long.	ʻO kēia hale ʻāpana ʻehā ma lalo o hoʻokahi haneli anana ka lōʻihi.
Water vapor rises from the warm earth.	Piʻi ka mahu wai mai ka honua mehana.
When heated, most metals thicken.	Ke hoʻomehana ʻia, hoʻonui ka hapa nui o nā metala.
The boys are pounding their books.	Ke kuʻi nei nā keikikāne i kā lākou mau puke.
The light between the shadows.	ʻO ke kukui i waena o nā aka.
Would you be quick?	E wikiwiki paha ʻoe?
The work went smoothly.	Ua holo mālie ka hana.
She arranged her things carefully on the table.	Ua hoʻonoho pono ʻo ia i kāna mau mea ma luna o ka pākaukau.
Fish is a tradition in that land.	He kuʻuna ka iʻa ma ia ʻāina.
It is a good idea to store your wine in a cool place.	He mea pono ka mālama ʻana i kāu waina i loko o kahi hale anuanu.
He took care of the ship.	Ua mālama ʻo ia i ka moku.
The producer has ruined the film.	Ua hōʻino ka mea hana i ke kīwī.
To reduce the problem, street lights were installed.	No ka hoʻemi ʻana i ka pilikia, ua hoʻokomo ʻia nā kukui alanui.
The roof of the school was made in the classroom.	Ua hana ʻia ke kaupaku o ke kula i ka papa.
Finally, when he reached the door, he turned around.	ʻO ka hope, i kona hiki ʻana i ka puka, huli aʻela ʻo ia.
He was amazed at what an old woman was doing.	Pīhoihoi ʻo ia i ka hana a kahi luahine.
Discuss the benefits of technology.	Kūkākūkā i nā pono o ka ʻenehana.
He returned home at night.	Hoʻi ʻo ia i ka hale i ka pō.
The subdivisions have been moved slightly to the north.	Ua hoʻoneʻe iki ʻia nā ʻāpana mahele i ka ʻākau.
It was a costume.	He kāhiko kāhiko ʻo ia.
We found some different animals on the beach.	Ua loaʻa iā mākou kekahi mau holoholona ʻokoʻa ma kahakai.
Many kinds of animals are becoming extinct.	Ke pau nei nā ʻano holoholona he nui.
Man is only a teacher of education.	He hoʻonaʻauao kumu wale nō ke kanaka.
High school students attended a special meeting.	Ua hele nā ​​haumāna kula kiʻekiʻe i kahi hālāwai kūikawā.
The school bus was late.	Ua lohi ke kaʻa kaʻa kula.
He was in the front row laughing.	Aia ʻo ia ma ka lālani mua me ka ʻakaʻaka.
Avoid focusing too much on glare.	Hōʻalo i ka nānā pono ʻana i nā mea ʻālohilohi.
His trial did not lead.	ʻAʻole i alakaʻi kāna hoʻokolokolo.
He jumped to work.	Lele ʻo ia i ka hana.
His clothes were covered with dirt footprints.	Ua uhi ʻia kona kapa ʻaʻahu i nā ala wāwae lepo.
Darkness is what defiles the character of every person.	ʻO ka pōʻeleʻele ka mea i hoʻohaumia i ke ʻano o kēlā me kēia kanaka.
Many artificial chemicals are important in the manufacture of plastics.	Nui nā kemika artificial i mea nui i ka hana ʻana i nā plastics.
There was no table, no chairs, just a wooden board.	ʻAʻohe papaʻaina, ʻaʻohe noho, he papa lāʻau wale nō.
The face of the cliff grew vines.	Ua ulu ka maka o ka pali i nā kumu waina.
The senator seems to know everything.	Me he mea lā ua ʻike ka senator i nā mea a pau.
City officials set up housing for the homeless.	Ua hoʻonohonoho nā luna o ke kūlanakauhale i nā hale no ka poʻe ʻole.
During her journey, the princess was stolen.	Ma kāna huakaʻi, ua ʻaihue ʻia ke aliʻi wahine.
Users criticize the program.	Hoʻohewa nā mea hoʻohana i ka polokalamu.
A radical move, this move would argue.	ʻO kahi neʻe radical, e hoʻopaʻapaʻa kēia neʻe.
Collect as many dice as possible.	E hōʻuluʻulu i ka nui o nā dice.
The nature of government changed.	Ua hoʻololi ʻia ke ʻano o ke aupuni.
Sometimes judges do not agree with specific parts of the law.	I kekahi manawa, ʻaʻole ʻae nā luna kānāwai i nā wahi kikoʻī o ke kānāwai.
Be quick and get dressed!	E wikiwiki a ʻaʻahu!
The world's population has grown exponentially.	Ua ulu nui ka heluna kanaka o ka honua.
He melted his coffee in his cup.	Ua hoʻoheheʻe ʻo ia i kāna kofe i loko o kāna kīʻaha.
Experience the lives of people from other cultures.	ʻIke i ke ola o nā kānaka mai nā moʻomeheu ʻē aʻe.
The dog was very angry when he followed the deer.	Uu huhū loa ka ʻīlio i ka hahai ʻana i ka dia.
He opened the doors and looked out.	Wehe ʻo ia i nā pani puka a nānā i waho.
The chicken was delicious.	He ʻono ka moa.
Some protesters tried to stop us from going out.	Ua hoʻāʻo kekahi poʻe kūʻē e pale iā mākou e hele i waho.
The steps crawled over his left ankle.	Kolo nā ʻanuʻu ma luna o kona kuʻekuʻe wāwae hema.
This city has an amazing cultural heritage.	He hoʻoilina moʻomeheu kupaianaha kēia kūlanakauhale.
The combination of honey and nuts is a food.	ʻO ka hui ʻana o ka meli a me nā nati he mea ʻai.
He was said to be unfit for service.	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole kūpono ʻo ia no ka lawelawe.
The oil left a lasting impression.	Ua waiho ka ʻaila i ka pōʻino mau loa.
My teammates were terrified.	Ua weliweli loa ko'u mau hoa hui.
Pick up the helicopter and fly west.	Hāpai ka helikopter a lele i ke komohana.
He was considered one of the best leaders.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia kekahi o nā alakaʻi maikaʻi loa.
Even though it was raining, business was fast.	ʻOiai ka ua, wikiwiki ka ʻoihana.
He carefully studied the document before presenting it.	Ua nānā koʻikoʻi ʻo ia i ka palapala ma mua o ka hōʻike ʻana.
The picture clearly shows that the baby is a girl.	Ua maopopo ke kiʻi he kaikamahine ka pēpē.
He enjoyed his family's garden.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka māla o kona ʻohana.
He bent down and kissed her.	Kūlou ʻo ia a honi iā ​​ia.
He admitted that his actions were wrong.	Ua ʻae ʻo ia he hewa kāna mau hana.
I have to leave this city.	Pono wau e haʻalele i kēia kūlanakauhale.
The sun shines on the earth like a ray of light.	ʻO ka lā e hoʻomoʻa ana i ka honua me he kukuna lā.
Finally, we can go outside.	ʻO ka hope, hiki iā mākou ke hele i waho.
I understand the reason for your concern.	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kou hopohopo.
The rooster is going.	Ke hele nei ka moa.
My grandfather said there was value in this cave.	Wahi a koʻu kupuna kāne he waiwai i loko o kēia ana.
We left the dirt city very late.	Ua haʻalele mākou i ke kūlanakauhale lepo lepo ma hope loa.
That evening, they sang and danced.	I ia ahiahi, hīmeni lākou a hula.
Apparently, our standard of living has greatly improved.	ʻIke ʻia, ua hoʻonui nui ʻia ko mākou ola maʻamau.
The forest was thick with trees, vines, shrubs.	Ua mānoanoa ka nahele me nā kumulāʻau, nā kumu waina, nā kumu lāʻau.
The room is clean.	Maʻemaʻe ka lumi.
The range of products that are often available has changed people’s lives.	Ua hoʻololi ka laulā o nā huahana i loaʻa pinepine i ka nohona o nā kānaka.
They have three months to go to the border.	Pono lākou i ʻekolu mahina e hele i ka palena.
We don't have to accept this.	ʻAʻole pono mākou e ʻae i kēia.
The troops moved into the city.	Ua neʻe nā pūʻali koa i ke kūlanakauhale.
Money buys happiness, but at a low price.	Kūʻai ke kālā i ka hauʻoli, akā ma ka haʻahaʻa.
Residents said he was avoiding a mysterious device.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina e pale ana ʻo ia i kahi mea hana pohihihi.
The food is ready to cook.	Hoʻomoʻa ka meaʻai i ka kuke ʻana.
The ʻōkole tree is a bitter tree.	He lāʻau ʻawaʻawa ka lāʻau ʻōkole.
The thief entered four houses to steal property.	Ua komo ka ʻaihue i ʻehā mau hale e ʻaihue i ka waiwai.
I didn’t expect that to happen.	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēlā.
We split up after the party.	Māhele mākou ma hope o ka pāʻina.
Unfortunately, the medication did not help.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i kōkua ka lāʻau.
These materials are used to make baking powder.	Hoʻohana ʻia kēia mau mea no ka hana ʻana i ka pauka bakena.
The piece was very sad.	Ua kaumaha loa ka ʻāpana.
The army continued its march.	Ua hoʻomau ka pūʻali i kāna huakaʻi.
They helped themselves to the fruit in the cup.	Ua kōkua lākou iā lākou iho i ka hua i loko o ke kīʻaha.
The cable car down the cliff was a lot of fun.	Leʻaleʻa nui ke kaʻa uwea ma lalo o ka pali.
Our glorious cities reflect our culture.	Hōʻike ko mākou mau kūlanakauhale hanohano i kā mākou moʻomeheu.
The children were happy to be home.	Ua hauʻoli nā keiki i ka hoʻi ʻana i ka home.
This needs to be done immediately.	Pono kēia i ka hana koke.
In some lands it is forbidden to walk in public after sunset.	Ma kekahi mau ʻāina, pāpā ʻia ka hele ʻana ma ka lehulehu ma hope o ka napoʻo ʻana o ka lā.
Cars and trucks travel to the city every day.	Hele nā ​​kaʻa a me nā kaʻa i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia lā.
Go and see what that noise means.	E hele e nana i ke ano o ia walaau.
The team won the competition.	Ua lanakila ka hui i ka hoʻokūkū.
The work was very dry.	Ua maloʻo loa ka hana.
China’s low prices are undermining our manufacturing base.	Ke hoʻopau nei nā kumu kūʻai haʻahaʻa o Kina i kā mākou kumu hana.
Punching is where you come from.	ʻO ke kuʻi ʻana kou wahi i hōʻea ai.
The girls painted their faces.	Ua pena nā kaikamāhine i ko lākou mau helehelena.
The report was denied.	Ua hōʻole ʻia ka lono.
They left the property to a grandchild.	Ua haʻalele lākou i ka waiwai i kahi moʻopuna.
He killed some people while playing football.	Ua pepehi ʻo ia i kekahi mau kānaka e pāʻani pôpeku.
The engineering of the ancient world may surprise us.	ʻO nā hana ʻenekinia o ka honua kahiko e kāhāhā paha iā mākou.
The swellings on our feet were bad.	He ʻino nā ʻōhū ma ko mākou mau wāwae.
Stand back, please.	E kū i hope, e ʻoluʻolu.
My horse woke up immediately.	Ua ala koke koʻu lio.
He refused to pay the rent.	Ua hōʻole ʻo ia i ka uku hoʻolimalima.
The chief had a different beard.	He ʻumiʻumi ʻokoʻa ko ke aliʻi.
That city was lost.	Ua poho kēlā kūlanakauhale.
We walk the streets.	Kaʻahele mākou ma nā alanui.
I don’t have time to complain.	ʻAʻohe oʻu manawa no ka ʻōhumu.
He had many friends who worked for the government.	He nui kona mau hoa e hana ana no ke aupuni.
This route is heavier than the other.	ʻOi aku ke kaumaha o kēia ala ma mua o ke ala ʻē aʻe.
Some friends came to help me.	Ua hele mai kekahi mau hoaaloha e kōkua iaʻu.
The trees grow well up to the surface of the water.	Ulu pono nā lāʻau a hiki i ka ʻili wai.
The disease is known to kill some children every year.	Ua ʻike ʻia ka maʻi maʻi e pepehi i kekahi mau keiki i kēlā me kēia makahiki.
Maybe this magic will help you.	Malia paha e kōkua kēia kilokilo iā ʻoe.
Many athletes do not eat.	Nui ka poʻe haʻuki i ka ʻai ʻole.
The parents tried to argue.	Ua hoʻāʻo nā mākua e hoʻopaʻapaʻa.
It has become part of the outer belt of the galaxy.	Ua lilo ia i ʻāpana o ke kāʻei o waho o ka galaxy.
He demanded that we meet at a famous sports field.	Ua koi ʻo ia e hui mākou ma kahi pā haʻuki kaulana.
How fast is the freight train?	Pehea ka wikiwiki o ke kaʻaahi ukana?
Some employees live in the building.	Noho kekahi mau limahana ma ka hale.
Life is important!	He mea nui ke ola!
And he fainted.	A maʻule ihola ʻo ia.
First, wash the sweet potatoes well.	ʻO ka mua, e holoi maikaʻi i ka ʻuala.
My uncle said he was coming soon.	Ua ʻōlelo koʻu ʻanakala e hiki koke mai ana ʻo ia.
No one admires his very strong legs.	ʻAʻohe mea mahalo i kāna mau ʻāwae ikaika loa.
The green ribbon indicates that this piece is for sale.	Hōʻike ka lipine ʻōmaʻomaʻo e kūʻai ʻia kēia ʻāpana.
Insects, birds, fish, and small animals all live in the water.	Pili nā ʻinikena, nā manu, nā iʻa, a me nā holoholona liʻiliʻi i ka wai.
His heavy foreheads twitched slightly.	Ua wili iki kona mau lae kaumaha.
The whole community was shaken.	Ua haʻalulu nā kaiāulu holoʻokoʻa.
Prohibited for high jumping.	E pāpā ʻia no ka lele ʻana kiʻekiʻe.
What people believe is not true.	ʻAʻole ʻoiaʻiʻo nā mea a nā kānaka e manaʻoʻiʻo nei.
The new car is in the showroom.	Aia ke kaʻa hou i ka lumi hōʻike.
The skin of the wall is covered with a bright blue.	Hoʻopili ʻia ka ʻili o ka pā i ka uliuli ʻālohilohi.
When you move north, the weather gets colder.	Ke neʻe aku ʻoe i ka ʻākau, ʻoi aku ka anuanu o ke aniau.
They need to be well prepared.	Pono lākou e hoʻomākaukau nui.
These attacks escalated significantly.	Ua piʻi nui kēia mau hoʻouka kaua.
It would be better to take a look at your backpack.	E ʻoi aku ka maikaʻi o ka nānā ʻana i kāu ʻeke ʻeke.
He looked out the window.	Nānā akula ʻo ia i waho o ka puka makani.
The water dances in the pond.	Hula ka wai i loko o ka loko.
Pour the eggs into the bowl.	E ninini i nā hua i loko o ke pola.
But you are pale.	Aka, he haikea kou nana.
It is raining.	E kahe ana ka ua.
The grass was covered with a thick layer of snow.	Ua uhi ʻia ka lau nahele i kahi ʻōpala mānoanoa o ka hau.
Turn the yeast into warm milk.	E hoʻohuli i ka hū i ka waiū mahana.
He wore a leather jacket and cowboy boots.	Ua komo ʻo ia i ka ʻaʻahu ʻili a me nā kāmaʻa paniolo.
You can compare sepsis to a trauma patient.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohālike i ka sepsis me kahi maʻi trauma.
Hire more staff.	E hoʻolimalima hou i nā limahana.
Officials are encouraged to take responsibility.	Paipai ʻia nā luna e hāʻawi i ke kuleana.
The old woman moved her hands over her face.	Ua hoʻoneʻe ka luahine i kona mau lima ma luna o kona alo.
Men were heard shouting in protest of their innocence.	Ua lohe ʻia nā kāne e ʻuā ana, e kūʻē ana i ko lākou hala ʻole.
It is located near the train station.	Aia ma kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi.
A different group of worlds appeared in the sky.	He pūʻulu ao ʻokoʻa i hōʻike ʻia ma ka lani.
After that, we will never meet again.	Ma hope o kēlā, ʻaʻole mākou e hui hou.
The breeze is beautiful as it spins.	Nani ka makani makani i kona wili ʻana.
Some constituencies are very low.	He haahaa loa ko kekahi mau apana koho.
The leopard is an amazing animal.	He holoholona kupanaha ka leopadi.
The sparkle shone at dawn.	Ua ʻālohilohi ka ʻākala i ka wanaʻao.
At that moment, the prime minister was very angry.	Ma ia manawa, huhū loa ke kuhina nui.
He drank his water slowly.	Ua inu mālie ʻo ia i kāna wai.
Many children move to the island every year.	Nui nā keiki e neʻe ana i ka mokupuni i kēlā me kēia makahiki.
The forest is small every year.	Ua liʻiliʻi ka nahele i kēlā me kēia makahiki.
To keep the house clean, clean the kitchen floor.	No ka maʻemaʻe o ka hale, holoi i ka papahele kīhini.
A reference to our previous discussion.	He kuhikuhi i kā mākou kūkākūkā mua.
The oil crisis has created new riots.	Ua hoʻokumu ka pilikia o ka aila i nā haunaele hou.
The skin of the island is dry and unfriendly.	He maloʻo ka ʻili o ka mokupuni a hoʻokipa ʻole.
The news seemed unbelievable.	Me he mea lā ʻaʻole manaʻoʻiʻo ka lono.
It's hard to do big bad things.	Paʻakikī ka hana ʻana i nā ʻino nui.
It’s time to build the fence!	ʻO ka manawa e kūkulu ai i ka pā!
Years of civil war and famine lead to famine.	ʻO nā makahiki o ke kaua kīwila a me ka wī e alakaʻi i ka pōloli.
More news will come.	E puka mai ana na lono hou aku.
The image is set in a higher position.	Ua hoʻonoho ʻia ke kiʻi ma kahi kūlana kiʻekiʻe.
She was afraid of harm because of her sadness.	Makaʻu ʻo ia i ka pōʻino ma muli o ke kaumaha.
They were left out of the courtroom.	Ua waiho lākou i waho o ka lumi hoʻokolokolo.
The courtroom was quiet.	Ua mālie ka lumi hoʻokolokolo.
I did not approve of that kind of living.	ʻAʻole au i ʻae i kēlā ʻano nohona.
Some ancient trees stand, hundreds of years old.	Ke kū nei kekahi mau lāʻau kahiko, he mau haneli mau makahiki.
He got the office in a good position.	Ua loaʻa iā ia ke keʻena ma kahi kūlana kūpono.
When he heard the news of his death, he cried with tears.	I kona lohe ʻana i ka lono o kona make ʻana, uē ihola ʻo ia me ka waimaka.
Players win over time.	Lanakila nā mea pāʻani i ka manawa.
Its effects are known all over the world.	Ua ʻike ʻia kona hopena ma ka honua holoʻokoʻa.
He dropped his bag and broke the run.	Hoʻokuʻu ʻo ia i kāna ʻeke a haki i ka holo.
The wooden planks of the house were cut.	Ua moku ka papa laau o ka hale.
Adenovirus is the most common disease.	ʻO ka adenovirus ka maʻi nui.
Later, the professor said it was a strange thing.	Ma hope mai, ua ʻōlelo ka polopeka he ʻano ʻē kēlā ʻano.
We were amazed at the bright, green plants.	Pīhoihoi mākou i nā mea kanu ʻālohilohi, ʻōmaʻomaʻo.
The cuckoo sings loudly and clearly.	Mele leo nui a maopopo ka cuckoo.
The dragon shouted and slapped his tongue.	ʻO ka deragona i hoʻōho me ka paʻi ʻana i kona alelo.
These machines are perfect for cooking.	He kūpono kēia mau mīkina lima no ka kuke ʻana.
Love is on fire.	ʻAhi ʻia ke aloha ʻōniʻoniʻo.
He studied at the university.	Ua aʻo ʻo ia ma ke kulanui.
Many deaths are trapped between the living and the dead.	Nui ka poʻe make i paʻa ma waena o ka poʻe ola a me ka poʻe make.
The treatment was very good.	He maikai loa ka lapaau ana.
This is one of my favorite songs.	ʻO kēia kekahi o kaʻu mau mele punahele.
Everything was lost, the farmer moved to the city.	Ua lilo nā mea a pau, ua neʻe ka mahiʻai i ke kūlanakauhale.
It is considered a difficult language to learn.	Manaʻo ʻia he ʻōlelo paʻakikī ke aʻo ʻia.
He was very surprised.	Hoohuoi loa ia.
This newspaper contains the latest game news.	Aia i loko o kēia nūpepa nā nūhou pāʻani hou loa.
The requirement for a school examination is serious.	He koʻikoʻi ke koi no ka hoʻokolokolo kula.
He had a severe stomach ache.	Ua loaʻa iā ia ka ʻeha ʻeha nui o ka ʻōpū.
He listened carefully to her.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia iā ia.
All citizens must pay taxes.	Pono nā makaʻāinana a pau e ʻauhau.
Make sure your pasta doesn't taste salty.	E nānā ʻaʻole ʻono ka paʻakai i kāu pasta.
It was fun.	Ua hauʻoli.
Infiltrated and conquered.	Infiltrated a lanakila.
In a humble way, he was kind.	Ma ke ʻano haʻahaʻa, ua ʻoluʻolu ʻo ia.
The desert climate is subarctic and subarctic.	ʻO ke aniau wao akua he ʻūhā a me ka subarctic.
Police quickly dismissed any other suspects.	Ua hoʻopau koke ka mākaʻi i kekahi mau mea kānalua ʻē aʻe.
They want to measure the happiness of the babies.	Makemake lākou e ana i ka hauʻoli o nā pēpē.
Changing political opinion.	ʻO ka hoʻololi ʻana i ka manaʻo politika.
The eagle is a large bird.	He manu nui ka aeto.
These trees were planted by our ancestors.	Ua kanu ʻia kēia mau lāʻau e ko kākou mau kūpuna.
We cannot open this door.	ʻAʻole hiki iā mākou ke wehe i kēia puka.
Some of it is sulfur.	Aia kekahi o nā mea i ka sulfur.
First, we demolished the old house.	ʻO ka mua, ua wāwahi mākou i ka hale kahiko.
The cat was sleeping on the roof.	E moe ana ka popoki ma luna o ka hale.
I cut my leg while cooking.	Ua ʻoki koʻu wāwae i ka wā kuke ʻana.
She drove the children to school.	Ua hoʻokele ʻo ia i nā keiki i ke kula.
They pissed in the pond.	Ua pipi lākou i loko o ka loko wai.
There are department stores in Mayo.	Aia nā hale kūʻai nui o Mayo.
Electrons are electric charges.	ʻO nā electrons nā uku uila.
There are several other ways to serve ice cream.	Aia kekahi mau ala ʻē aʻe e lawelawe ai i ka ice cream.
The water turns to steam and then steam.	Huli ka wai i mahu a laila mahu.
She could be seen dressing the babies in her room.	Hiki ke ʻike ʻia ʻo ia e ʻaʻahu ana i nā pēpē i loko o kona lumi.
The roof was covered with cliffs.	Ua uhi ʻia ke kaupaku i nā pali pali.
The cry of a baby can be heard from afar.	Hiki ke lohe ʻia ka leo uē a kahi pēpē mai kahi lōʻihi aku.
Always give the customer the benefit of the doubt.	E hāʻawi mau i ka mea kūʻai aku i ka pono o ka kānalua.
The video game industry has long relied on non -downloads.	Ua hilinaʻi lōʻihi ka ʻoihana pāʻani wikiō i nā hoʻoiho ʻole.
The stories show great treasures.	Hōʻike nā moʻolelo i nā waiwai nui.
The climb is smooth.	Hehi maikaʻi ka piʻi.
Robots are becoming increasingly common in the public.	Ke ulu nei nā lopako i mea maʻamau i ka lehulehu.
Work styles and lifestyles improved.	Ua ulu aʻe nā ʻano hana a me nā nohona.
They gathered in the kitchen.	Ua ʻākoakoa lākou i ka lumi kuke.
He raised his hand for the seedling.	Hāpai ʻo ia i kona lima no ka seedling.
We test our hypotheses with facts.	Hoʻāʻo mākou i kā mākou mau kuhiakau me nā ʻoiaʻiʻo.
He gave the cat behind the ears.	Hāʻawi ʻo ia i ka pōpoki ma hope o nā pepeiao.
Of course, there is a lot to be gained from looking at nature.	ʻOiaʻiʻo, nui nā mea e hiki ke loaʻa mai ka nānā ʻana i ke ʻano.
Check if the butter is in the hot room.	E nānā inā aia ka pata ma ka lumi wela.
There are many types of investments made in cash.	Nui nā kālā kālepa i hoʻopaʻa ʻia i ke kālā.
Parachutes fly in the air.	Holo nā parachutes ma ka lewa.
Her parents went to bed and woke up.	Moe kona mau mākua a ala.
The cars delayed the storm.	Ua hoʻopaneʻe nā kaʻa i ka wā ʻino.
He was full of work, kind of tired.	Ua piha ʻo ia i ka hana, ʻano luhi ʻo ia.
The community seemed bad, he said.	Me he mea lā ʻino paha ke kaiāulu, wahi āna.
Students store their books.	Hoʻahu nā haumāna i kā lākou mau puke.
But all his children came.	Akā, hele mai kāna mau keiki a pau.
The minister said cheerfully.	Haʻiʻōlelo hoʻohauʻoli ke kuhina.
The room was filled with the smell of cider.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka cider.
Natural disasters will further damage the lake.	ʻO nā pōʻino kūlohelohe e hoʻopōʻino hou i ka pūlāwai.
He wrote a love song.	Ua kākau ʻo ia i mele aloha.
Racers often suffer from accidents.	Hoʻopilikia pinepine ʻia nā mea hoʻokele heihei i nā ulia.
The journalist complained about a car accident.	Ua hoʻopiʻi ka mea nūpepa e pili ana i kahi kaʻa kaʻa.
As wealth increases, so does the inequality	Ke mahuahua ka waiwai, pela no ka like ole
We are not going to increase it this year.	ʻAʻole mākou e hoʻonui i kēia makahiki.
Trucks and other trucks carried the food.	Lawe nā kaʻa kaʻa a me nā kaʻa ʻē aʻe i nā meaʻai.
They look at the filth of the city.	Nānā lākou i ka haumia o ke kūlanakauhale.
We climbed the cliff.	Piʻi mākou i ka puʻu pali.
Scientists are still debating the cause.	Ke hoʻopaʻapaʻa mau nei nā kānaka ʻepekema i ke kumu.
These images point to a murder.	Kuhi ʻia kēia mau kiʻi i kahi pepehi kanaka.
The child has a face.	He helehelena ke keiki.
The banks of the river were covered with water lilies.	Ua uhi ʻia nā kapa o ka muliwai i nā lilia wai.
The others are eating.	Ke ʻai nei ka poʻe ʻē aʻe.
The turkey is often eaten with fruit.	ʻAi pinepine ʻia ke kāki me ka hua.
The squash was fried in a little oil.	Ua palai ʻia nā pākī i kahi ʻaila liʻiliʻi.
He was afraid to go to prison.	Makaʻu ʻo ia i ka hele ʻana i ka hale paʻahao.
Farmers on the island can have a stressful time.	Hiki i nā mea mahiʻai ma ka mokupuni ke loaʻa i ka wā hilinaʻi ʻole.
The voice went a long way.	Ua hele lōʻihi ka leo.
He escaped to the dungeon but not immediately	Heʻe ʻo ia i ka hale paʻa akā ʻaʻole koke
Discussion of the case will continue.	E hoʻomau ʻia ke kūkākūkā o ka hihia.
A moment of silence was observed.	Ua ʻike ʻia kahi manawa hāmau.
The king was greatly disturbed by his arguments.	Ua hoʻohihi nui ʻia ke aliʻi i kāna mau hoʻopaʻapaʻa.
Pour one cup of milk.	E ninini i hoʻokahi kīʻaha waiu.
The local school was closed that day.	Ua pani ʻia ke kula kūloko no ia lā.
The dam created two large ponds.	Ua hana ka dam i ʻelua loko nui.
The eye is thin and soft.	He maka lahilahi a palupalu ka maka.
The snake is more potent in certain hormones.	ʻOi aku ka ikaika o ka nahesa i kekahi mau hormones.
Albiona, his companions, agreed.	Ua ʻae ʻo Albiona, kona mau hoa, me kēia.
The story is a simple story.	He moʻolelo maʻamau ka moʻolelo.
The topic must be well researched.	Pono e ʻimi pono ʻia ke kumuhana.
The slaves worked the land.	Ua mahi nā kauā i ka ʻāina.
The song was published in a magazine.	Ua paʻi ʻia ka mele ma ka makasina.
According to the culture.	Wahi a ka moʻomeheu.
The leaves are green and shiny	He ʻōmaʻomaʻo a ʻālohilohi nā lau
All kinds of living things live in the ocean.	Noho nā ʻano mea ola like ʻole i ke kai.
Two new movies are opening today.	ʻElua mau kiʻiʻoniʻoni hou e wehe ana i kēia lā.
Opponents of gun control said it would save lives.	Ua ʻōlelo ka poʻe kūʻē i ka hoʻomalu ʻana i ka pū e hoʻopakele ola kēia.
Many people leave their car unopened here.	Nui ka poʻe e waiho i kā lākou kaʻa me ka wehe ʻole ʻia ma ʻaneʻi.
Their efforts to save money were in vain.	Ua makehewa kā lākou hoʻāʻo ʻana e mālama i ke kālā.
In the lower areas, people build their houses on stilts.	Ma nā wahi haʻahaʻa, kūkulu nā kānaka i ko lākou mau hale ma luna o nā kia.
Among these cities are many towns and villages.	Ma waena o kēia mau kūlanakauhale he nui nā kūlanakauhale a me nā kauhale.
The racers were trapped in the sand.	Ua paʻa ka poʻe heihei i ka ʻino one.
So what do you call this place?	No laila, he aha kāu e kapa ai i kēia wahi?
The stranger's eyes were cold.	He anu ka maka o ka malihini.
The car was very bad this morning.	Ua ino loa ke kaa i keia kakahiaka.
The cedar tree sheds its rays like confetti.	Hoʻokahe ka lāʻau kedera i kona mau nila e like me confetti.
Describe the procedure for removing a decayed tooth.	E wehewehe i ke kaʻina hana no ka wehe ʻana i ka niho pala.
Phone calls are not often handled by officials.	ʻAʻole mālama pinepine ʻia nā kelepona kōkua e nā luna.
The population of the village is constantly increasing, it is necessary to increase employment.	Ke piʻi mau nei ka heluna kanaka o ke kauhale, pono e hoʻonui i ka hana.
Therefore, it is not possible to steal here.	No laila, ʻaʻole hiki ke ʻaihue ma ʻaneʻi.
She had a smile, and the sight scared me.	He minoʻaka ʻo ia, a hoʻoweliweli iaʻu ka ʻike.
My attention was drawn to the colored flowers.	Ua hoihoi ko'u noonoo i na pua kala.
They began to slow down in development.	Ua hoʻomaka lākou e lohi i ka hoʻomohala ʻana.
In this translation, the original author is retained.	Ma kēia unuhi, ua paʻa ke ʻano kumu o ka mea kākau.
Hydrated silica, compounds of the mineral quartz.	ʻO ka silica hydrated, nā hui o ka mineral quartz.
What are you planning for next weekend.	He aha kāu e hoʻolālā nei i ka hopena pule aʻe.
Dress modestly at the party.	E ʻaʻahu haʻahaʻa i ka pāʻina.
Of course, this shot should be kept secret.	ʻOiaʻiʻo, pono e noho huna kēia pana.
Summer clothes are for sale.	Kūʻai ʻia nā ʻaʻahu kau wela.
Scientists believe that human beings are not the only ones in the universe.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ʻaʻole wale ke kanaka ma ke ao holoʻokoʻa.
They work hard.	Hana ikaika lākou.
His speech celebrated economic growth.	Ua hoʻolauleʻa kāna ʻōlelo i ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
Read it twenty times a day.	E heluhelu i iwakālua manawa i kēlā me kēia lā.
Citizens of the land have responsibilities.	He mau kuleana ko ke kama'āina o ka ʻāina.
The cuts are serious bodies.	ʻO ka ʻokiʻoki he mau kino koʻikoʻi.
The short growing season is associated with long drought.	ʻO ka wā ulu pōkole i pili i ka maloʻo lōʻihi.
For kicks, these students engage in musical activities.	No nā kiki, hoʻokomo kēia mau haumāna i nā hana hoʻokani pila.
Do not misuse the paper.	Mai hoʻohana hewa i ka pepa.
Honey is made by a bee.	Hana ʻia ka meli e kekahi nalo.
Sugar cane is made from sugar cane beets.	Hana ʻia ke kō mai ka beets kō.
The time for the feast was at hand.	Ke kokoke mai nei ka manawa o ka ʻahaʻaina.
The land is far away.	Ua mamao loa ka ʻāina.
The courts rejected the defendant's appeal.	Ua hōʻole nā ​​ʻaha i ka hoʻopiʻi a ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
In the past, people swam in hot springs.	I ka wā kahiko, ʻauʻau ka poʻe i nā puna wai wela.
If left untreated, this disease can be fatal.	Inā ʻaʻole mālama pono ʻia, hiki i kēia maʻi ke make.
The trains are attached to a fixed platform.	Hoʻopili nā kaʻaahi i kahi papahana paʻa.
People’s minds on education are dark.	He pōʻeleʻele ka manaʻo o ka poʻe i ka hoʻonaʻauao.
The ball team is in the tournament.	Aia ka hui kinipopo i ka hoʻokûkû.
The problem is, most people don’t vote.	ʻO ka pilikia, ʻaʻole koho balota ka hapa nui o ka poʻe.
The degree of hardness with the cake should be.	Pono ke degere o ka paʻakikī me ka keke.
The bridge is a big job.	He hana nui ke alahao.
He refused to allow the place to be destroyed.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻae ʻana e luku ʻia kēia wahi.
Clean work areas.	E hoʻomaʻemaʻe i nā wahi hana.
She decided there and then she would not get married.	Ua hoʻoholo ʻo ia ma laila a laila ʻaʻole ʻo ia e male.
The leaves turn to the earth in the fall.	Huli nā lau i ka honua i ka hāʻule.
All the dancers stood together.	I ka hui pū ʻana, kū nā mea hula a pau.
His teaching methods were new.	He mea hou kāna mau ʻano aʻo.
She lost her lollipop.	Ua nalowale kona lollipop.
He got in the car.	Hoʻokomo ʻo ia i ke kaʻa.
You have to arrive in the morning.	Pono ʻoe e hōʻea i ke kakahiaka.
Police confirmed the suspicion.	Ua hōʻoia ka makai i ka kānalua.
Papers are washed on the beach.	Holoi ʻia nā pepa ma kahakai.
The sun was hidden by the clouds.	Ua huna ʻia ka lā e nā ao.
No one really knew him.	ʻAʻohe mea i ʻike nui iā ia.
They filed a complaint.	Ua waiho lākou i ka hoʻopiʻi.
He needed three cups of sugar.	Pono ʻo ia i ʻekolu kīʻaha kō.
The scribe dies, let you go again.	Hoʻomake ke kākau ʻōlelo, hoʻokuʻu hou iā ʻoe.
Here is an example of student work.	Eia kekahi laʻana o ka hana a ka haumāna.
He was found by a firefighter lying in the trash.	Ua loaʻa ʻo ia i kahi kanaka kinai ahi e waiho ana ma ka ʻōpala.
Any color ink may be used.	Hiki ke ho'ohana 'ia kekahi inika kala.
Now is the time to go to bed.	ʻO ka manawa kēia e moe ai.
We all need to strive for good.	Pono kākou a pau e hoʻoikaika i ka maikaʻi.
Many churches avoid legal problems by merging.	Nui nā hale pule e pale aku i nā pilikia pili kānāwai ma ka hoʻohui ʻana.
The crowd gathered at the border.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ka palena.
A small but eager crowd was shown.	Ua hōʻike ʻia kahi lehulehu liʻiliʻi akā makemake nui.
Attach the feather to the parchment paper.	E hoʻopili i ka hulu peʻa ma ka pepa pahu.
The rebels tried to seize power by force.	Ua hoao ka poe kipi e kaili i ka mana me ka ikaika.
Low -income companies have a tax burden.	ʻO nā hui haʻahaʻa loaʻa ke kaumaha o ka ʻauhau.
Gather these papers before the end of the day.	E hōʻiliʻili i kēia mau pepa ma mua o ka pau ʻana o ka lā.
Simpson elected a new president.	Ua koho ʻo Simpson i pelekikena hou.
The tools we use depend on our imagination.	Hoʻopili nā mea hana a mākou e hoʻohana ai i ko mākou manaʻo.
In winter, the air can be very cold.	I ka hoʻoilo, hiki ke anuanu loa ka lewa.
He was not a businessman.	ʻAʻole ʻo ia he kanaka kālepa.
We need to hold some kind of party.	Pono mākou e mālama i kekahi ʻano pāʻina.
The plants are new.	He hou nā mea kanu.
In the future, he hopes to achieve fame.	I ka wā e hiki mai ana, manaʻolana ʻo ia e hoʻokō i ka kaulana.
The taxi took us to our hotel.	Lawe ka taxi iā mākou i ko mākou hōkele.
He was red, fearless.	Ua ʻulaʻula ʻo ia, me ka wiwo ʻole.
The orchid has white, yellow, purple, and red flowers.	He keʻokeʻo, melemele, poni, a me nā pua ʻulaʻula ka orchid.
Cakes are a popular delicacy.	He mea ʻono kaulana nā keke.
He heard a noise behind him.	Ua lohe ʻo ia i ka halulu ma hope ona.
His mother was a public servant.	He kanaka lawelawe aupuni kona makuahine.
This question is very difficult for algebra.	Paʻakikī loa kēia nīnau no ka algebra.
The color red is the player.	ʻO ke kala ʻulaʻula ka mea pāʻani.
She puts the apple skin in the box.	Hoʻokomo ʻo ia i ka ʻili ʻāpala i loko o ka pahu.
He was skeptical.	Ua kanalua ʻo ia.
We bought a new cutting machine last year.	Ua kūʻai mākou i ka mīkini ʻokiʻoki hou i ka makahiki i hala.
Use the appropriate amount.	E hoʻohana i ka nui kūpono.
This city is famous for its traditional architecture.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona hoʻolālā kuʻuna.
He was arrested for drunken driving.	Ua hopu ʻia ʻo ia no ka hoʻokele ʻona.
I painted this picture.	Ua pena au i kēia kiʻi.
Sailors are not happy.	ʻAʻole hauʻoli ka poʻe holo moku.
Don't worry about it.	Mai hopohopo no ia mea.
He ordered a gin and tonic.	Ua kauoha ʻo ia i kahi gin a me ka tonic.
It was not a cold day.	He lā anu ʻaʻole ia.
The car drove me out.	Ua kipaku ke kaʻa kaʻa iaʻu i waho.
It is a widely accepted practice.	He hana i ʻae nui ʻia.
Everything is ready.	Ua hoomakaukauia na mea a pau.
He was chosen to be the secretary.	Ua koho ʻia ʻo ia ma ke ʻano he kākau ʻōlelo hoʻokō.
He hugged his father, hugging him.	Ua pūliki ʻo ia i kona makuakāne, me ka puliki ʻana iā ia.
The sun was shining that day.	ʻAlohilohi ka lā i kēlā lā.
The bear ran into the forest.	Holo ka bea i ka nahele.
The country was shaken by thousands of subsequent tremors.	Ua hoonaueue ka aina he mau tausani o na haalulu mahope.
Maybe this will serve us well.	E lawelawe maikaʻi paha kēia iā mākou.
Volunteers work hard to take care of the environment.	Hoʻoikaika ka poʻe manawaleʻa no ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
Researchers are expanding the brain.	Ke hoʻonui nei nā mea noiʻi i ka lolo.
The two opposing sides attacked.	Ua hoouka aku na aoao kue elua.
He took my hand.	Lawe ʻo ia i koʻu lima.
He was tired from work.	Ua luhi ʻo ia i ka hana.
She cried with joy.	Ua uē ʻo ia me ka hauʻoli.
Local officials made regular visits.	Ua hana nā luna kūloko i nā mākaʻikaʻi maʻamau.
A thick cloud came rolling down the valley.	Hele mai ka ʻohu mānoanoa e ʻōwili ana i ke awāwa.
He pulled on his shorts.	Huki ʻo ia i kona ʻaʻahu pōkole.
A certificate will be issued later.	E hāʻawi ʻia kahi palapala hōʻoia ma hope.
It's not just people who die.	ʻAʻole wale ke kanaka i ko lākou make ʻana.
He uses the pieces of clothing as a pad.	Hoʻohana ʻo ia i nā ʻāpana lole ma ke ʻano he pad.
With the words they speak with death.	Me nā ʻōlelo a lākou e kamaʻilio nei me ka make.
The children were happy.	Ua hauʻoli nā keiki.
Few workers ate.	Kakaʻikahi ka poʻe paʻahana e ʻai.
Combine all ingredients.	E hoʻohui i nā meaʻai a pau.
Lightning flashed with him.	Ua lele pū ka uila me ia.
Clean clothing provides constant lubrication.	Hāʻawi ka ʻaʻahu maʻemaʻe i ka lubrication mau.
Stop complaining about how bad your life is.	E ho'ōki i kou hoʻopiʻi ʻana no ka pono ʻole o kou ola.
I no longer saw him reading the newspapers.	ʻAʻole au ʻike hou iā ia e heluhelu hou ana i nā nūpepa.
His phone was not answered.	ʻAʻole i pane ʻia kāna kelepona.
The steam rises lazily from the top of the coffee.	Piʻi palaualelo ka mahu mai luna o ke kofe.
One afternoon I went for a walk.	I kekahi awakea hele au e holoholo.
Set the net, catch fish.	Kau ʻupena, hopu iʻa.
Why did the rooster go on the road?	No ke aha i hele ai ka moa ma ke alanui?
There are thousands of tourists in the city.	He mau kaukani mākaʻikaʻi ma ke kūlanakauhale.
They do not forget your loving kindness.	ʻAʻole lākou e poina i kou lokomaikaʻi.
The disease is characterized by weakness of the muscles and swelling.	Hōʻike ʻia kēia maʻi e ka nāwaliwali o ka ʻiʻo a me ka pehu.
The number of students on campus is large.	Nui ka heluna haumāna ma ka pā kula.
No wonder some of them are crying.	ʻAʻohe mea kupanaha ke uē nei kekahi o lākou.
It is almost impossible to go to the country in the winter.	Aneane hiki ole ke hele i ka aina i ka hooilo.
Remove the sausage from the frying pan.	Wehe ʻia ka sausage i loko o ka pā palai.
This part is about that city there.	ʻO kēia ʻāpana e pili ana i kēlā kūlanakauhale ma laila.
Of course he was a good cook.	He ʻoiaʻiʻo ʻo ia he mea kuke maikaʻi.
Violence here.	ʻO ka hana ʻino ma ʻaneʻi.
Only two cars passed us on the highway.	ʻElua wale nō kaʻa i hala iā mākou ma ke alaloa.
The crime was discovered and the prisoner was sentenced to life in prison.	Ua ʻike ʻia ka hewa a ua hoʻopaʻi ʻia ka paʻahao no ke ola hale paʻahao.
Other songs fill the air.	Hoʻopiha nā mele ʻē aʻe i ka lewa.
The stream flowed slowly down the mountain.	Ua kahe mālie ke kahawai ma ke kuahiwi.
Precious metals are found on the ocean floor.	Aia nā metala waiwai ma nā papa o ka moana.
Scientists have searched for a long time to understand this information.	Ua ʻimi lōʻihi ka poʻe ʻepekema e hoʻomaopopo i ka ʻike.
We saw them trampling and running away from the rubbish.	Ua ʻike mākou iā lākou e hehi ana a e ʻauheʻe ana i nā ʻōpala.
The mother and daughter are very close friends.	He mau hoaaloha pili loa ka makuahine a me ke kaikamahine.
His fate was confirmed.	Ua hoʻopaʻa ʻia kona hopena.
Cars are a great way to get back to the old days.	ʻO nā kaʻa kaʻa he ala maikaʻi e hele ai i ka wā kahiko.
Shaking hands is common in the United States.	He mea mau ma Amerika Huipuia ke lulu lima.
It is very important.	He mea nui loa ia.
Old walls, mostly made of mortar, will soon be damaged.	ʻO nā pā kahiko, ʻo ka hapa nui i hana ʻia me ka mortar, e pōʻino koke.
Its economy is based on capitalism.	Hoʻokumu ʻia kāna ʻano hoʻokele waiwai ma luna o ka capitalism.
The soldiers were very rude.	Ua hana ino maoli na koa.
Excessive use of machinery has increased productivity.	ʻO ka hoʻohana nui ʻana i nā mīkini ua hoʻonui i ka huahana.
The sun is shining today.	ʻAlohilohi ka lā i kēia lā.
The meat must be completely cooked.	Pono e moʻa loa ka ʻiʻo.
Student performance is constantly monitored.	Nānā mau ʻia ka hana a nā haumāna.
The road was very closed.	Ua paʻa loa ke alaloa.
The brothers argued that the land should be divided.	Ua hoʻopaʻapaʻa nā kaikunāne e māhele hou ʻia ka ʻāina.
The stranger is no different from the man at a distance.	ʻAʻole ʻokoʻa ka malihini me ke kanaka ma kahi mamao.
Some birds come at night.	Hele kekahi mau manu i ka pō.
They were divided into groups, each performing a different task.	Ua māhele ʻia lākou i mau pūʻulu, e hana ana kēlā me kēia i kahi hana ʻokoʻa.
The goal is to reduce pollution.	ʻO ka pahuhopu e hoʻemi i ka haumia.
Fishermen argue this idea	Hoʻopaʻapaʻa ka poʻe lawaiʻa i kēia manaʻo
The machine is trained in the process of trial and error.	ʻO ka mīkini i aʻo ʻia ma ke kaʻina o ka hoʻāʻo a me ka hewa.
The smell of mashed garlic.	ʻO ka pilau o ke kālika mashed.
The fox sheds its feathers to save its life.	Hoʻokahe ka ʻalopeke i kona hulu e mālama i ke ola.
She prepares rice and fish for dinner.	Hoʻomākaukau ʻo ia i ka laiki a me ka iʻa no ka ʻaina ahiahi.
The morale of the company was low.	Ua haʻahaʻa ka morale o ka hui.
She smells you cooking and stirring the soup.	Ua honi ʻo ia i kou kuke ʻana me ka hoʻoulu ʻana i ka sopa.
The provision of air transportation was his main concern.	ʻO ka hoʻolako ʻana i ka halihali ea kāna mea nui.
The kids grabbed my hand.	Ua hopu nā keiki i koʻu lima.
To save the animals from extinction, many people became food eaters.	No ka hoʻopakele ʻana i nā holoholona mai ka luku ʻana, nui ka poʻe i lilo i mea ʻai meaʻai.
The green leaves were gone.	Ua nalowale ka lau ʻōmaʻomaʻo.
I always have to wait for the train.	Pono wau e kali mau no ke kaʻaahi.
The experiment was successful.	Ua holomua ka hoʻokolohua.
The study hopes to have several implications.	Manaʻo ka haʻawina e loaʻa nā hopena he nui.
Fill the bowl completely with the eggs.	E hoʻopiha piha i ke kīʻaha me nā hua.
There are twelve pictures in the park.	He ʻumikūmālua mau kiʻi ma ka paka.
The fish are swimming around.	Ke ʻau nei ka iʻa a puni.
The woman mixed her wine with water.	Ua hui ka wahine i kāna waina me ka wai.
I am absolutely determined now to finish this work.	Paʻa loa wau i kēia manawa e hoʻopau i kēia hana.
Most of the stories he created were instrumental.	ʻO ka hapa nui o nā moʻolelo āna i hana ai he mea hana.
The stem is red and sticky, with many polyps.	He ʻulaʻula a pipili ka ʻaʻakoʻa, me nā polyps he nui.
The water temperature stays the same.	Noho mau ka mahana o ka wai.
It seemed as if the army could not win.	Me he mea lā hiki ʻole i ka pūʻali ke lanakila.
For the past week, the weather has been good.	No ka pule i hala iho nei, ua maikaʻi ka ʻino.
He left and returned a few times.	Ua haʻalele ʻo ia a hoʻi i kekahi mau manawa.
Members asked some difficult questions.	Ua nīnau nā lālā i kekahi mau nīnau paʻakikī.
He sends a runner to buy fresh fruit.	Hoʻouna ʻo ia i ke kukini e kūʻai i nā hua hou.
The trail was lined with carved towels.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke alahele me nā kāwele i kālai ʻia.
Probably due to various reasons.	Ma muli paha o nā kumu like ʻole.
Can the public hear us?	Hiki i ka lehulehu ke lohe iā mākou?
He was heavier, with broken skin and a flat stomach.	ʻOi aku kona kaumaha, me ka ʻili haʻihaʻi a me ka ʻōpū o ka ʻōpū.
Early in the morning, he laughed.	I ke kakahiaka nui, ʻakaʻaka ʻo ia.
Not right at the door.	ʻAʻole kūpono ma ka puka.
They planted palm trees in front.	Ua kanu lākou i nā lāʻau pāma i mua.
The police were detained throughout the block.	Hoʻopaʻa ʻia ka mākaʻi i ka poloka holoʻokoʻa.
People living on the beach are even more vulnerable.	ʻOi aku ka pilikia o ka poʻe e noho ana ma kahakai.
The child who did not complain.	ʻO ke keiki ʻōhumu ʻole ʻia.
The irrigation ditch carried the rain into the nearest fishpond.	Ua lawe ka ʻauwai i ka ua i loko o ka loko iʻa kokoke loa.
He returned his brandy for one drink.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i kāna brandy i hoʻokahi ʻinu.
Do not access the computer by mistake.	Mai ʻae i ke kamepiula me ke kuhihewa.
Drought has been very difficult to survive.	Ua paʻakikī loa ke ola o ka maloʻo.
He hid behind the curtains.	Peʻe ʻo ia ma hope o nā pākū.
The conference was agreed to by the state.	Ua ʻaelike ʻia ka hui kūkākūkā e ka mokuʻāina.
Look at those birds in the sky.	E nānā i kēlā mau manu i ka lewa.
Cats often catch and take baths.	Hopu pinepine nā pōpoki a lawe i nā ʻauʻau.
These days, it’s very difficult	I kēia mau lā, paʻakikī loa
Some areas are suffering from the epidemic.	Ke pilikia nei kekahi mau wahi i ka maʻi ahulau.
The milk started.	Ua hoʻomaka ka waiū.
The industry developed rapidly in the country.	Ua wikiwiki ka hoʻomohala ʻana i ka ʻoihana ma ka ʻāina.
She washed clean on the school.	Holoi maʻemaʻe ʻo ia i ke kula.
These earbuds will play well with your entire music.	E hoʻokani maikaʻi kēia mau pepeiao pepeiao i kāu mele āpau.
There is no agreement about the reasons.	ʻAʻohe ʻaelike e pili ana i nā kumu.
The boys made clay pots.	Ua hana nā keikikāne i nā pai lepo.
The underground water table was gone.	Ua pau ka papa wai ma lalo o ka ʻāina.
My patience is gone!	Ua pau koʻu hoʻomanawanui!
It is lifeless.	He mea ola ole.
This is done to the limit.	Hana ʻia kēia i ka palena.
Odor is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka pilau.
The mother poured three cups of milk.	Ua hoʻokahe ka makuahine i ʻekolu kīʻaha waiu.
Some legal professionals are skeptical of this decision.	Ke kānalua nei kekahi poʻe loea kānāwai i kēia hoʻoholo.
It's kind of heavy.	Kaumaha ke ʻano.
He was smoking when we met.	E puhi paka ana ʻo ia i ko māua hui ʻana.
This piano is a piano cover.	He uhi piano kēia piano.
The land is against the city.	ʻO ka ʻāina ke kūʻē i ke kūlanakauhale.
She is preparing for her show tomorrow.	Ke hoʻoponopono nei ʻo ia no kāna hōʻike ʻana i ka lā ʻapōpō.
Most of the refugees were children.	He kamaliʻi ka hapa nui o ka poʻe mahuka.
After its spread, the world began to make more money.	Ma hope o ka laha ʻana, ua nui ka hāʻawi kālā ʻana o ka honua.
He wanted to run a marathon.	Ua makemake ʻo ia e holo marathon.
Strawberries are filling her mouth.	E hoʻopiha ana nā Strawberries i kona waha.
We knew how to cook slimy snakehead fish.	Ua ʻike mākou pehea e kuke ai i ka iʻa snakehead slimy.
Many leaders and citizens oppose this demand.	Nui nā alakaʻi a me nā kamaʻāina e kūʻē nei i kēia koi.
The guard arrived ten minutes later.	Ua hōʻea mai ke kiaʻi he ʻumi mau minuke ma hope.
She hated leaving her childhood.	Ua inaina ʻo ia i ka haʻalele ʻana i kona wā kamaliʻi.
The father, mother, and child slept on the sofa.	Ua moe ka makua kāne, ka makuahine, a me ke keiki ma ka sofa.
He went up to the pause button.	Piʻi ʻo ia i ke pihi hoʻomaha.
The piece is then placed in a carrier box.	Hoʻopili ʻia ka ʻāpana i loko o ka pahu lawe.
People dug for coal here.	Ua ʻeli nā kānaka i ka lanahu ma ʻaneʻi.
Please stop talking.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ka walaʻau ʻana.
There is serious debate about this issue.	He hoʻopaʻapaʻa koʻikoʻi e pili ana i kēia pilikia.
The picnic was a success.	Ua holomua ka pikiniki.
He slowly closed the door behind him.	Ua pani mālie ʻo ia i ka puka ma hope ona.
This land needs things to build new roads.	Pono kēia ʻāina i nā mea e hana ai i nā alanui hou.
The local band played his biggest songs.	Ua hoʻokani ka hui kūloko i kāna mau mele nui loa.
A small number of organizations do most of the violence.	ʻO kahi helu liʻiliʻi o nā hui e hana i ka hapa nui o ka hana ʻino.
The beach was heavily forested.	Ua ululāʻau nui ke kahakai.
Place the chicken breasts on the cutting board.	E kau i ka umauma moa ma luna o ka papa ʻoki.
When he saw some ships, the boy stood up straight.	I ka ʻike ʻana aku i kekahi mau moku, ua kū pololei ke keiki.
The floor cried when he didn't walk.	Ua uwē ka papa papahele i kona hele wāwae ʻole.
These plants are very expensive.	Nui ke kumu kūʻai o kēia mau mea kanu.
Other than the music, they didn't know me much.	Ma waho aʻe o ka mele, ʻaʻole lākou ʻike nui iaʻu.
We have a land of great regulation.	He ʻāina hoʻoponopono nui ko mākou.
He hurried home, even though it was about to rain.	Hoʻi wikiwiki ʻo ia i ka home, ʻoiai ua kokoke mai ka ua.
He opened the list.	Ua wehe ʻo ia i ka papa inoa.
In a quiet conversation, he explained the concept.	Ma kāna kamaʻilio mālie, wehewehe ʻo ia i ke kumumanaʻo.
It gives more power to dogs that are normally trained.	Hāʻawi ia i ka mana oi aku no nā ʻīlio i hoʻomaʻamaʻa maʻamau.
That law is not necessary.	ʻAʻole pono kēlā kānāwai.
The priest did not oppose his order.	ʻAʻole kūʻē ke kahuna i kāna kauoha.
Bicycles and cars are shared on the road.	Kaʻana like nā paikikala a me nā kaʻa i ke alanui.
Making a hat is easy.	He mea maʻalahi ka hana ʻana i kahi pāpale.
It is a few minutes drive from here.	He mau minuke kaʻahele ia mai ʻaneʻi.
You can apply the paint with your fingers.	Hiki iā ʻoe ke hamo i ka pena me kou manamana lima.
The towers of the church are above the sky of the city.	ʻO nā hale kiaʻi o ka hale pule ma luna o ka lani o ke kūlanakauhale.
There was a new public meeting this morning.	He hui lehulehu hou i keia kakahiaka.
There was no reason for his action.	ʻAʻohe kumu o kāna hana.
This city is almost completely abandoned.	Ua aneane haʻalele loa kēia kūlanakauhale.
Can a woman teach in school?	Hiki i ka wahine ke aʻo ma ke kula?
Farmers are responsible for growing peas.	Kūleʻa ka mahiʻai i ka ulu ʻana i ka pī.
Many whales landed on the beach.	Nui nā koholā i pae i kahakai.
The people rebelled against the taxes.	Ua kipi na kamaaina i ka auhau.
There are many small earthquakes every year in these areas.	Nui nā ʻōlaʻi liʻiliʻi i kēlā me kēia makahiki ma kēia mau ʻāpana.
Cornflakes are not very tasty.	ʻAʻole ʻono loa ka Cornflakes.
The journey went on again in the dark.	Ua hele hou aku ka huakaʻi i loko o ka pōʻeleʻele.
The chocolate hit him on the back of the neck.	Paʻi ke kokoleka iā ia ma ke kua o ka ʻāʻī.
He took her by the hand.	Lālau akula ʻo ia i kona lima.
The dog runs after the cat.	Holo ka ʻīlio ma hope o ka pōpoki.
The government has built a new road nearby.	Ua kūkulu ke aupuni i alanui hou ma kahi kokoke.
None of the doors were opened.	ʻAʻohe o nā puka i wehe ʻia.
Nur's sister was often in pain.	ʻAna pinepine ke kaikuahine o Nur i ka ʻeha.
Nearby rocks often lead to beautiful and panoramic views.	ʻO nā pōhaku kokoke e alakaʻi pinepine i nā hiʻohiʻona nani a panoramic.
Ten policemen were lined up outside the courthouse.	Ua laina ʻia he ʻumi makai ma waho o ke keʻena hoʻokolokolo.
The dust clouds thickened again.	Ua mānoanoa hou nā ao lepo.
We need to show kindness.	Pono mākou e hōʻike i ka lokomaikaʻi.
The community gathered to comfort her.	Ua ʻākoakoa ke kaiāulu e hōʻoluʻolu iā ia.
Children are not allowed to enter the temple.	ʻAʻole ʻae ʻia nā keiki e komo i ka luakini.
The decrease and the temperature rise.	ʻO ka emi ʻana me ka piʻi ʻana o ka mahana.
Out of curiosity, he wrote her a letter.	No ka makemake, ua kākau ʻo ia iā ia i kahi leka.
Markets are not relevant here.	ʻAʻole pili nā mākeke ma ʻaneʻi.
A boy climbs a tree.	Piʻi kekahi keikikāne i luna o ka lāʻau.
Stand and kiss the roses.	Kū a honi i nā rosa.
Officials issued an apology.	Ua hoʻopuka nā luna i kahi kalahala.
Dogs have a great way to start playing.	Loaʻa i nā ʻīlio ke ʻano hoʻomaka e pāʻani.
The king resigned.	Ua haʻalele ka mōʻī.
How long have you been writing this letter?	Pehea ka lōʻihi o kāu kākau ʻana i kēia leka?
She is proud of this community.	Haʻaheo ʻo ia i kēia kaiāulu.
Pull the flower on the side of the cistern.	Huki ka pua ma ka ʻaoʻao o ka lua wai.
Scott's guardian became embroiled in a bitter argument.	Ua komo ke kahu o Scott i ka hoopaapaa awaawa.
The shot rang out.	Ua kani ka pana.
He flew home on a rainy night.	Ua hoʻolele ʻo ia i ka hale i ka pō ua.
He said the world would be a better place without war.	Ua ʻōlelo ʻo ia e ʻoi aku ka maikaʻi o ka honua me ke kaua ʻole.
The water turns into a black hole.	Huli ka wai i ka lua ʻeleʻele.
He used foreigners to build his factory.	Hoʻohana ʻo ia i nā malihini e hana i kāna hale hana.
India has many sacred places.	Loaʻa iā India nā wahi kapu he nui.
The newborn baby is hurgling happily.	ʻO ka pēpē hānau hou e hurgling hauʻoli.
There are many ways for a wealthy person to increase their income.	He nui nā ʻano o ka poʻe waiwai e hoʻonui ai i kā lākou kālā.
There was an evil smell all around him.	He ʻala ʻino e kau ana a puni ona.
He drove to work, pushing hard.	Kaʻa ʻo ia i ka hana, me ke kīkī nui ʻana.
We are saddened by the loss of so many young men.	Minamina mākou i ka nalowale ʻana o nā kāne ʻōpio he nui.
The popularity of a science can save lives.	ʻO ka kaulana o kahi ʻike ʻepekema hiki ke ola i ke ola.
This hotel is owned.	Nona keia hotele.
The coach smiled.	Ua minoʻaka ke kaʻi.
The products were made.	Ua hana ʻia nā huahana.
Put the oil in a dry bowl.	E hoʻokomo i ka ʻaila i loko o kahi kīʻaha maloʻo.
A disaster is coming!	He ino e hiki mai ana!
The best survived.	Ua ola ka mea ʻoi loa.
The clothes in the mixed colors are comfortable.	ʻO nā lole i loko o nā kala hui he ʻoluʻolu.
When it does, the plant becomes diseased.	Ke hana ia, lilo ka mea kanu i ka maʻi.
Coordinated by a team of experts, the report addresses a variety of issues.	Hoʻopili ʻia e kahi hui loea, hōʻike ka hōʻike i nā pilikia like ʻole.
Do not skip this process for the afternoon.	Mai haʻalele i kēia kaʻina hana no ka ʻauinalā.
The ship stopped near an uninhabited island.	Ua ku ka moku ma kahi kokoke i kekahi mokupuni kanaka ole.
The animal dug in the ground.	Ua ʻeli ka holoholona i ka lepo.
It’s hard for me to imagine the light of day.	He mea paʻakikī iaʻu ke noʻonoʻo i ka mālamalama o ka lā.
The police were alert.	Ua makaʻala ʻia ka mākaʻi.
I started to climb the mountain.	Hoʻomaka wau e piʻi i ke kuahiwi.
The government was committed to reducing poverty.	Ua kūpaʻa ke aupuni e hōʻemi i ka ʻilihune.
This type of change is seen to take eons to balance.	ʻIke ʻia kēia ʻano hoʻololi e lawe i nā eon a hiki i ke kaulike.
This room is twelve square meters.	He ʻumikūmālua mau mika square kēia lumi.
Some albums are deleted every day.	Holoi ʻia kekahi mau album i kēlā me kēia lā.
He accused me of cheating.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia iaʻu no ka hoʻopunipuni.
Helga's home was very cold.	ʻO ko Helga home ua anuanu loa.
Clouds of dust rose in the distance.	Piʻi aʻela nā ao lepo i kahi mamao.
He plays the guitar.	Hoʻokani ʻo ia i ke kīkā.
How can you help the world?	Pehea ʻoe e kōkua ai i ka honua?
He tried his answers, then gave the correct answers.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i kāna mau pane, a laila hāʻawi i nā pane pololei.
The prime minister's statement was widely criticized.	Ua hoʻohewa nui ʻia ka ʻōlelo a ke kuhina nui.
Alina ate salmon and rice.	Ua ʻai ʻo Alina i ka salmon a me ka laiki.
A foreign group has vowed to make the change.	Ua hoʻohiki kekahi hui haole e hana i ka hoʻololi.
Power changed the nature of the violent conflict.	Ua hoʻololi lima ka mana i ke ʻano o nā hakakā ʻino.
The poor were robbed of their daily wages.	Ua ʻaihue ʻia ka poʻe ʻilihune mai kā lākou uku o kēlā me kēia lā.
It was quick and well received,	Ua hikiwawe a hoʻokipa maikaʻi ʻia,
No, this member does not work anymore.	ʻAʻole, ʻaʻole hana hou kēia lālā.
Police said the suspect was arrested without incident.	Wahi a nā mākaʻi, ua hopu ʻia ka mea i manaʻo ʻia me ka ʻole o ka pilikia.
These old people can’t read.	ʻAʻole hiki i kēia poʻe kahiko ke heluhelu.
One of the company's goals is to preserve historic buildings.	ʻO kekahi o nā pahuhopu o ka hui ʻo ia ka mālama ʻana i nā hale mōʻaukala.
District errors were considered to be the main reason.	Ua manaʻo ʻia ʻo nā hewa ʻāpana ke kumu nui.
The pencil is made of calcium carbonate.	He mea calcium carbonate ka penikala.
He was arrested a few years ago.	Ua hopu ʻia ʻo ia i kekahi mau makahiki i hala.
Placing large orders will help reduce costs.	ʻO ke kau ʻana i nā kauoha nui e kōkua i ka hōʻemi ʻana i nā kumukūʻai.
A boy has been arrested for shoplifting.	Ua hopu ʻia kekahi keikikāne no ka ʻaihue hale kūʻai.
The youngster runs home after school.	Holo ke keiki ʻōpio i ka home ma hope o ke kula.
In the modern city, residents walk on the street.	Ma ke kūlanakauhale o kēia wā, hele ka poʻe noho ma ke alaloa.
The map should be here.	Pono ka palapala ʻāina ma ʻaneʻi.
There are many reasons for the price.	Nui nā kumu e pili ana i ke kumukūʻai.
They are firm in their belief that war is not necessary.	Ke kūpaʻa nei lākou i ko lākou manaʻoʻiʻo he pono ʻole ke kaua.
But he did not take care of her.	Akā ʻaʻole ʻo ia i mālama iā ia.
Man can make the best numbers.	Hiki i ke kanaka ke hana i nā helu maikaʻi loa.
The trial of the accused has begun.	Ua hoʻomaka ka hoʻokolokolo no ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
These locks can be removed with a key.	Hiki ke wehe ʻia kēia mau laka me kahi kī.
You can get a good solution.	Hiki iā ʻoe ke loaʻa kahi hoʻonā maikaʻi.
He entered the church and laughed at the priest.	Komo ʻo ia i ka hale pule a ʻakaʻaka i ke kahuna.
He was a black man	He kanaka ʻeleʻele ʻē ka helehelena
Agricultural products are the main export.	ʻO nā huahana mahiʻai ka mea nui e lawe aku i waho.
Today, two magicians are missing.	I kēia mau lā, ua nalowale ʻelua mau mea hoʻokalakupua.
My hair is wet from the rain.	Ua pulu koʻu lauoho i ka ua.
The huge explosion shook the whole city.	ʻO ka pahū nui i haʻalulu i ke kūlanakauhale holoʻokoʻa.
Workers at this plant receive basic wages.	Loaʻa i ka poʻe hana ma kēia mea kanu ka uku kumu.
They gathered against the terrible trials.	Ua ʻākoakoa lākou e kūʻē i nā hoʻokolohua weliweli.
As the death toll rose, the people protested.	I ka piʻi ʻana o ka nui o ka poʻe i make, ua kūʻē nui nā kānaka.
The lizard died immediately.	Make koke ka moo.
The question of responsibility is sometimes difficult.	He paʻakikī ka nīnau o ka kuleana i kekahi manawa.
That man stole all the money.	Ua ʻaihue kēlā kanaka i nā waihona kālā a pau.
The lizard slowly moved to its burrow.	Ua neʻe mālie ka moʻo i kona lua.
The hunters took the deer to the village.	Lawe ka poe hahai holoholona i ka dia i kauhale.
Didn’t do the work, instead sat on his phone.	ʻAʻole i hana i ka hana, ma kahi o ka noho ʻana ma kāna kelepona.
Not loved by my lady.	ʻAʻole i aloha ʻia e kaʻu lede.
The family is in the mountains.	Aia ka ʻohana i ke kuahiwi.
Harvesting has a big impact.	He hopena ko'iko'i ka 'ohi 'āina.
This industry produces toxic chemicals.	Hoʻopuka kēia ʻoihana i nā kemika ʻona.
We provide advice to those who apply.	Hāʻawi mākou i ka ʻōlelo aʻo i ka poʻe i noi.
A lot of movies take the path that didn’t go.	He nui nā kiʻiʻoniʻoni e lawe i ke ala ʻaʻole i hele.
The counselor will help.	E kōkua ke kākā'ōlelo.
The soldiers used opium sticks and tempted them.	Ua hoʻohana ʻia nā koa i ka lāʻau ʻopiuma a hoʻowalewale ʻia.
We expect significant benefits from this new project.	Manaʻo mākou i nā waiwai nui mai kēia papahana hou.
Elephants can be seen on the city streets.	He mea ʻike ʻia nā Elepani ma nā alanui o ke kūlanakauhale.
Angry citizens organized a protest group.	Ua mālama nā kamaʻāina huhū i kahi hui kūʻē.
Pears are at their peak in summer.	Aia ka pears i ko lākou kiʻekiʻe i ke kauwela.
He called the police.	Ua kelepona ʻo ia i nā mākaʻi.
He washed down with his whiskey.	Holoi ʻo ia me kāna whiskey.
The computer screen was illuminated.	Ua hoʻomālamalama ka pale o ke kamepiula.
He fought hard.	Ua hakakā nui ʻo ia.
This information must be shared with the general public.	Pono e haʻi ʻia kēia mau ʻike i ka lehulehu ākea.
No sense in waiting outside.	ʻAʻohe manaʻo o ke kali ʻana ma waho.
The gong was taken.	Ua lawe ʻia ka gong.
He tore the letter in two, and anger welled up in him.	Ua haehae ʻo ia i ka leka i ʻelua, piʻi aʻe ka huhū i loko ona.
We celebrated yesterday with beer and delicious food.	Hoʻolauleʻa mākou i nehinei me ka pia a me ka meaʻai ʻono.
We overcame the smell.	Ua lanakila mākou i ka pilau.
However, it is also difficult for banks to lend money.	Eia naʻe, paʻakikī pū nā panakō e hāʻawi kālā.
A concrete block was tested.	Ua hoʻāʻo ʻia kahi poloka sima.
A business store opened here.	Ua wehe ʻia kahi hale kūʻai ʻoihana ma ʻaneʻi.
She cried softly because her beloved husband had died.	Ua uē mālie ʻo ia no ka hala ʻana o kāna kāne aloha.
They doubted the foreigners, they didn't know who they were.	Ua kānalua lākou i nā haole, ʻaʻole lākou i ʻike ʻo wai.
Our goal is to help as many people as possible.	ʻO kā mākou manaʻo e kōkua i nā poʻe he nui i hiki.
The king is handsome.	He u'i ka mo'i.
It is wise to have a good relationship with your neighbors	He mea naʻauao ka pilina maikaʻi me kou mau hoalauna
Monks can be seen wiggling in the water.	ʻIke ʻia nā mōneka e wiliwili ana i loko o ka wai.
The problem with feliculas is that they are very short.	ʻO ka pilikia me nā feliculas he pōkole loa lākou.
He sat still, thinking.	Noho malie ʻo ia, noʻonoʻo.
He dedicated his life to the pursuit of knowledge.	Ua hoʻolaʻa ʻo ia i kona ola no ka ʻimi naʻauao.
Consumer prices have fallen.	Ua hāʻule nā ​​kumukūʻai o nā mea kūʻai aku.
A thief stole my camera.	Ua ʻaihue kahi ʻaihue i kaʻu kamera.
People of all cultures have experienced fear and pain.	Ua ʻike nā kānaka o nā moʻomeheu āpau i ka makaʻu a me ka ʻeha.
Built with play, with broad shoulders and a broad chest.	Hoʻokumu ʻia me ka pāʻani, me nā poʻohiwi ākea a me ka umauma ākea.
Police stood on top of the intimidators, guns raised.	Kū nā mākaʻi ma luna o ka poʻe hoʻoweliweli, hoʻokiʻekiʻe ka pū.
Heat the skillet over medium heat.	E puhi i ka skillet ma luna o ka wela wela.
It’s very simple.	He mea maʻalahi loa.
The study of these problems had not been conducted for many years.	Ua mālama ʻole ʻia ka noiʻi ʻana i kēia mau pilikia no nā makahiki he nui.
It was a clear day.	He lā maopopo.
This pond was full of fish.	Ua piha kēia loko i nā iʻa.
One young woman was happy to be accepted.	Ua hauʻoli kekahi wahine ʻōpio i ka ʻae ʻia.
The feast was held in the garden.	Ua mālama ʻia ka pāʻina ma ka māla.
There are many lakes in this area.	Nui nā loko ma kēia wahi.
I decided to read another book.	Ua hoʻoholo wau e heluhelu i kekahi puke ʻē aʻe.
The games will be shown on television.	E hōʻike ʻia nā pāʻani i ke televise.
I saw a white dove	Ua ʻike au i kahi manu nūnū keʻokeʻo
However, this idea is still common.	Eia naʻe, maʻa mau kēia manaʻo.
Made from clay, thatʻs the way of life.	Hana ʻia mai ka lepo, ʻo ia ke ʻano o ke ola.
The ads are so much fun!	Leʻaleʻa loa nā hoʻolaha!
The storm was devastating.	Ua pōʻino ka ʻino.
We need to appeal to public opinion.	Pono mākou e hoʻopiʻi i ka manaʻo o ka lehulehu.
He drank cappuccino and smoked tobacco.	Ua inu ʻo ia i ka cappuccino a puhi i ka paka.
Many different types of activities were performed.	Ua mālama ʻia nā ʻano hana he nui.
He is talking openly about war.	Ke kamaʻilio ākea nei ʻo ia no ke kaua.
The army is hiring.	Ke hoʻolimalima nei ka pūʻali koa.
This type of action is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēia ʻano hana.
So you killed it while someone was just watching?	No laila, ua pepehi ʻoe i ka wā e nānā wale ana kekahi?
The tornado moved quickly, leaving havoc.	Ua neʻe koke ka puahiohio, e waiho ana i ka pōʻino.
The use of ostrich manure as a fertilizer is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka hoʻohana ʻana i ka manure ostrich i mea hoʻomomona.
He came inside.	Hele mai ʻo ia i loko.
Demand for his art has always increased.	Ua piʻi mau ke koi no kāna hana noʻeau.
The athlete's coach told him to stop playing at bad times.	Ua ʻōlelo ʻo ke kaʻi o ka mea haʻuki iā ia mai ka hoʻokani ʻana i ka wā ʻino.
The research was designed to collect soil samples.	Ua hoʻolālā ʻia ka ʻimi noiʻi e hōʻiliʻili i nā laʻana lepo.
The snow is melting.	Ke hehee nei ka hau.
Major changes are almost certain.	Aneane hoʻopaʻa ʻia nā loli nui.
The workers waited as they walked down the street.	Ua kali nā limahana i ko lākou hele ʻana i ke alanui.
The government should condemn this practice.	Pono ke aupuni e hoʻohewa i kēia ʻano.
The chariot had two wheels rolled together.	ʻO ke kaʻa kaʻa he ʻelua huila i ʻōwili pū ʻia.
The tooth is twisted in the decay.	Ua wili ka niho i ka popopo.
A little money will change everything.	ʻO kahi kālā liʻiliʻi e hoʻololi i nā mea āpau.
Leave it on your desk, now.	E waiho i kāu pākaukau, i kēia manawa.
This word is ten words.	He ʻumi huaʻōlelo kēia ʻōlelo.
Everything to the north of the city has low rainfall.	ʻO nā mea a pau ma ka ʻākau o ke kūlanakauhale he haʻahaʻa ka ua.
The chief threatened to leave.	Ua hoʻoweliweli ka luna nui e haʻalele.
This is a new world.	He honua hou kēia.
A gold round coin without a head.	He moni poepoe gula me ke poo ole.
It was made on a long black dirt road.	Ua hana ʻia ma ke alanui lepo ʻeleʻele lōʻihi.
Slowly, that has changed.	Me ka mālie, ua loli.
The prime minister is a bad country.	ʻO ke kuhina nui ʻino ka ʻāina.
The opponents made their views clear.	Ua hoike maopopo mai ka poe kue i ko lakou manao.
Large cats have four legs.	ʻEhā wāwae o nā pōpoki nunui.
We often ate dhokla.	Ua ʻai pinepine mākou i ka dhokla.
You don’t have to think.	ʻAʻole pono ʻoe e noʻonoʻo.
The prisoner was led from the courtroom with chains.	Ua alakaʻi ʻia ka paʻahao mai ke keʻena hoʻokolokolo me nā kaulahao.
Most of the people in this region work in agriculture.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe ma kēia māhele e hana i ka mahiʻai.
He can move one finger.	Hiki iā ia ke hoʻoneʻe i hoʻokahi manamana lima.
The army surrounded the village.	Ua hoʻopuni ka pūʻali i ke kauhale.
They lived together for years, years without knowing each other.	Noho pū lāua no nā makahiki, mau makahiki me ka ʻike ʻole.
They are everywhere, he said.	Aia lākou ma nā wahi a pau, wahi āna.
He used a lot of clothes and shoes.	Ua hoʻohana nui ʻo ia i nā lole a me nā kāmaʻa.
There was no one there to help them.	ʻAʻohe mea ma laila e kōkua iā lākou.
Cattle feed on mounds of grass.	ʻAi ka pipi i nā puʻu mauʻu.
The conference met after the closing remarks.	Ua hui ka ʻaha kūkā ma hope o nā pani pani.
The purple is a miracle.	He hana mana ka poni.
The train station is the cause of many accidents.	ʻO ka hale kaʻaahi ke kumu o nā pōʻino he nui.
The results were obtained by the chemist's experiment.	Ua loaʻa nā hopena i ka hoʻokolohua ʻana o ka chemist.
Ripe bananas are easily harvested from the root.	ʻOhi maʻalahi ka maiʻa pala mai ke kumu.
In your opinion, should new business activities be implemented?	I kou manaʻo, pono anei e hoʻokō ʻia nā hana ʻoihana hou?
Most of the trees in the area are pine.	ʻO ka nui o nā lāʻau ma ia wahi he pine.
The soldiers search his luggage.	Huli nā koa i kāna ukana.
The planes crashed within minutes of each.	Ua hāʻule nā ​​mokulele i loko o nā minuke o kēlā me kēia.
He was worried about the amazing speed.	Ua hopohopo ʻo ia i ka wikiwiki kupaianaha.
It is an activity for all new students.	He hana ia no nā haumāna hou a pau.
The usual voice.	ʻO ka leo maʻamau.
Agricultural productivity will decrease in the coming years.	E emi ana ka huahua o na mahiai i na makahiki e hiki mai ana.
The train is moving at thirty miles an hour.	Ke nee nei ke kaaahi ma kanakolu mile i ka hora.
These challenges must be overcome.	Pono e lanakila kēia mau pilikia.
Opposition to the war had already begun.	Ua hoʻomaka mua nā ʻōlelo kūʻē i ke kaua.
The kite can fly to the falcon.	Hiki i ke koo ke lele i ka falcon.
There are many important nutrients in milk.	Nui nā meaʻai koʻikoʻi o ka waiū.
He described himself as a professional gambler.	Ua wehewehe ʻo ia iā ia iho he kanaka piliwaiwai ʻoihana.
The builder did not respond.	ʻAʻole i pane mai ka mea hana hale.
People who eat red meat think they are healthier.	Manaʻo ka poʻe e ʻai ana i ka ʻiʻo ʻulaʻula ua ʻoi aku ke olakino.
The queen arrived on her journey with great pleasure.	Ua hōʻea ka mōʻīwahine i kāna huakaʻi i ka leʻaleʻa nui.
The bags were heavy.	Ua kaumaha nā ʻeke.
That was hard, but it worked.	He paʻakikī kēlā, akā ua hana.
The cleanliness of the bell is very important.	He mea nui loa ka maʻemaʻe o ka bele.
Among the sites that are thought to be under consideration is this building.	Ma waena o nā kahua i manaʻo ʻia e noʻonoʻo ʻia nei kēia hale.
The ship was safely anchored on the ground.	Ua kau pono ia ka moku ma ka honua.
The paint is on the wall.	Aia ka pena ma ka paia.
Scientists have developed a vaccine to control the disease.	Ua hoʻomohala nā kānaka ʻepekema i kahi kano e hoʻomalu ai i ka maʻi.
Britain are the key player on the world stage.	ʻO Beretania ka mea pāʻani koʻikoʻi ma ke kahua honua.
He soon found a friend.	Ua loaʻa koke iā ia kahi hoaaloha.
He bowed on the ground by the river	Kūlou ʻo ia ma ka ʻāina ma kapa o ka muliwai
There was a great deal of damage.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia ka ʻino nui.
It was a very tragic time.	He manawa pōʻino loa.
His words were more vague than usual.	ʻOi aku ka maopopo ʻole o kāna mau ʻōlelo ma mua o ka mea maʻamau.
The number of swimmers killed by the soldiers has risen in the past year.	Ua piʻi aʻe ka nui o ka poʻe ʻauʻau i make i nā koʻa i ka makahiki i hala.
The pot was half full with water.	Ua piha ka ipuhao i ka hapalua o ka wai.
The popoises turned to the crowd.	Huli aʻela nā popoise i ka lehulehu.
The injured man was taken to a hospital.	Ua lawe ʻia ke kanaka ʻeha i ka haukapila.
All of these things are at stake.	Aia kēia mau ʻano a pau i ka pōʻino.
The embarrassing one made the cover.	Ua hana ka mea hilahila i ka uhi.
Her phone rang.	Kani kāna kelepona.
Many people are skeptical of the eccentric model.	Nui ka poʻe i pohihihi i ka hiʻohiʻona eccentric.
Decide whether or not to fold the paper.	E hoʻoholo inā e pelu a ʻaʻole paha i ka pepa.
They first learned farming from their ancestors.	Ua aʻo mua lākou i ka mahiʻai mai ko lākou mau kūpuna mai.
Pictures of the leaders stood on the village square.	Ua kū nā kiʻi o nā alakaʻi ma luna o ke kahua kauhale.
He knew his father had been murdered.	Ua ʻike ʻo ia i ka pepehi kanaka ʻana o kona makuakāne.
There are many types of pasta.	Nui nā ʻano pasta.
The soldiers went to the house	Hele na koa i ka hale
Water flows through old pipes.	Holo ka wai ma nā paipu kahiko.
The idea of ​​the poem is personal and personal.	ʻO ka manaʻo o ka poem he mea pilikino a pilikino.
The cold wind hit my cheeks.	Ua paʻi ka makani anuanu i koʻu mau papalina.
The disaster was a huge earthquake.	He ōlaʻi nui ka pōʻino.
The bird watched with interest.	Ua nana ka manu me ka hoihoi.
The cliff is several hundred meters high.	He mau haneli mika ke kiʻekiʻe o ka pali.
People know little about him.	ʻIke liʻiliʻi ka poʻe e pili ana iā ia.
They do a lot of research here.	He nui kā lākou noiʻi ʻana ma ʻaneʻi.
She would meet him at her house every evening.	Hālāwai ʻo ia iā ia ma kona hale i kēlā me kēia ahiahi.
He found it in the depths of his bag.	Loaʻa iā ia ma ka hohonu o kāna ʻeke.
Do you like stickers in your miso soup?	Makemake ʻoe i nā mea paʻa i kāu sopa miso?
The better the truth.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻoiaʻiʻo.
I'm going to the restaurant.	E hele au i ka hale ʻaina.
There are many farmers who rely on the roads.	Nui ka poe mahiai e hilinai ana ma na alanui.
This is an act of terror.	He hana hooweliweli keia.
There are four types of bacterial infections.	ʻEhā ʻano o ka maʻi bacteria.
The sale of this stock is poor.	He ʻilihune ke kūʻai aku ʻana o kēia waihona.
Security rules have been violated in this project.	Ua pale ʻia nā lula palekana ma kēia papahana.
The form is infected with a powerful virus.	Hoʻopili ʻia ke ʻano me kahi virus ikaika.
The land has a long history.	He moʻolelo lōʻihi ko ka ʻāina.
A king roared outside.	He mōʻī i halulu ma waho.
His father was a physician.	He kahuna lapaau kona makuakane.
The doctor took great care during the procedure.	Ua mālama nui ke kauka lapaʻau i ka wā o ka hana.
The crash of the race car startled the crowd.	ʻO ka hili ʻana o ke kaʻa heihei i hoʻopūʻiwa i ka lehulehu.
Some things are going to be a mystery.	E lilo ana kekahi mau mea i mea pohihihi.
The number of birds will decrease this century.	E emi ana ka heluna manu i kēia kenekulia.
Her soft red eyes stared into the room.	ʻO kona mau maka ʻulaʻula palupalu e nānā ana i loko o ka lumi.
Please refrain from smoking while eating.	E ʻoluʻolu, e hōʻole i ka puhi paka i ka wā e ʻai ana.
Salt will not boil in water.	ʻAʻole e paila ka paʻakai i ka wai.
The children are really learning their mother tongue.	Aʻo maoli nā keiki i kā lākou ʻōlelo makuahine.
She had a positive outlook on life.	Mālama ʻo ia i ka manaʻo maikaʻi i ke ola.
After school started, things went well.	Ma hope o ka hoʻomaka ʻana o ke kula, ua maikaʻi nā mea.
Some blind cats were born.	Hānau ʻia kekahi mau pōpoki maka ʻole.
A young man helps an old man.	Kōkua ke kanaka ʻōpio i kahi ʻelemakule.
The minister spoke about the decrease in car trips.	Ua kamaʻilio ke kuhina no ka emi ʻana o nā huakaʻi kaʻa.
The city was ruled by the emirate.	Ua alakaʻi ʻia ke kūlanakauhale e ka emirate.
They crawl on each other.	Kolo lākou kekahi i kekahi.
A black drop of water dropped from his finger.	He kulu wai ʻeleʻele i kulu mai kona manamana lima.
My father was against the war.	Kūʻē koʻu makuakāne i ke kaua.
Wilderness is a word for land.	ʻO ka ʻāina wao nahele he huaʻōlelo ʻāina.
Please.	E ʻoluʻolu.
The town is famous for its beautiful gardens.	Ua kaulana ke kaona no kona mau māla nani.
The demand for cars is growing.	Ke ulu nei ka makemake o nā kaʻa.
He forgot his birthday again.	Ua poina hou ʻo ia i kona lā hānau.
He had a large family.	He ʻohana nui kāna.
Everyone has more to say.	ʻOi aku ka haʻiʻōlelo o nā kānaka holoʻokoʻa.
The river flows from the nearby hills.	Kahe ka muliwai mai na puu kokoke mai.
He looked around, wary of the pursuers.	Nānā pono ʻo ia a puni, me ka makaʻala i ka poʻe hahai.
Stand around the circle and face each other.	E kū a puni i ka pōʻai a e alo kekahi i kekahi.
Be very careful where you put your information.	E akahele loa i kahi e waiho ai i kāu ʻike.
The people of the land are hospitable.	Hoʻokipa maikaʻi nā kānaka o ka ʻāina.
He knew she was a fool.	Ua ʻike ʻo ia he naʻaupō loa ʻo ia.
The overview is short.	Ke pōkole nei ka nānā ʻana.
The goal is an important cultural building.	He hale moʻomeheu koʻikoʻi ka pahuhopu.
The player took his time.	Ua lawe ka mea pāʻani i kona manawa.
That’s a long way down the road.	He ala lōʻihi kēlā ma lalo o ke ala.
Police arrests are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hoʻopaʻa ʻana i nā mākaʻi.
The tibia is attached to the fibula.	Hoʻopili ʻia ka tibia i ka fibula.
All the children were very happy.	Ua hauʻoli loa nā keiki a pau.
The artist used light blue, green, and dark yellow colors.	Ua hoʻohana ka mea pena kiʻi i nā kala uliuli māmā, ʻōmaʻomaʻo, a me ka melemele ʻeleʻele.
It was good.	Ua maikaʻi.
His actions were described as heroic.	Ua hoʻolaha ʻia kāna mau hana he heroic.
It is a short distance from the center.	Aia kahi mamao mai ke kikowaena.
The family goes on vacation.	Hele ka ʻohana i ka hoʻomaha.
She is waiting for the day they will get married.	Ke kali nei ʻo ia i ka lā e male ai lāua.
The king was surprised that the magician left so quickly.	Ua haʻohaʻo ke aliʻi i ka haʻalele wikiwiki ʻana o ke kupua.
Coal is used to make steel and electricity.	Hoʻohana ʻia ka lanahu e hana i ke kila a me ka uila.
A node in a computer network.	He node i loko o ka uea kamepiula uea.
The group will be asked to take a break.	E noi ʻia ka hui e hoʻomaha.
The summer break was very short.	Ua pōkole loa ka hoʻomaha kauwela.
There was a windy river in the town.	He muliwai makani ma ke kaona.
They often have to work late hours.	Pono pinepine lākou e hana i nā hola lohi.
People were hungry for the news.	Ua pōloli ka poʻe i ka nūhou.
My heart sank.	Ua hāʻule koʻu puʻuwai.
The dew slowly melted from the trees.	Ua hehee malie ka hau mai na kumulaau.
So the company decided to move to another country.	No laila ua hoʻoholo ka hui e neʻe i ka ʻāina ʻē.
The water was clean, but it was really dirty.	He maʻemaʻe ka wai, akā ua haumia maoli.
He was a man who loved his garden.	He kanaka aloha ʻo ia i kāna māla.
The interior of the house is furnished with antiques.	Hoʻolako ʻia ko loko o kēia hale me nā mea kahiko.
The ship capsized in less than an hour.	Piʻolo ka moku ma lalo o hoʻokahi hola.
Strong water is given to the patient.	Hāʻawi ʻia ka wai ikaika i ka mea maʻi.
When people who think about a color see a color, they are happy.	Ke ʻike ka poʻe noʻonoʻo i kahi kala, hauʻoli lākou.
She was a very good dancer.	He hula maikaʻi loa ʻo ia.
It was hard to take the pill off his shirt.	He paʻakikī ke wehe ʻia ka pila ma kona pālule.
She danced softly, heartily, mocking the snake.	Hula mālie ʻo ia, me ka naʻau, hoʻohenehene me ka nahesa.
Fear of poisonous plants spread in this village.	Laha ʻia ka makaʻu i ka lāʻau ʻawaʻawa ma kēia kauhale.
Add enough milk to make a very thick paste.	E hoʻohui i ka waiū lawa e hana ai i kahi manoanoa loa.
The farmer died giving birth to twins.	Ua make ka wahine mahiʻai i ka hānau ʻana i nā māhoe.
She lost her mind and started to cry.	Ua nalo ʻo ia i kona manaʻo a hoʻomaka ʻo ia e uē.
We can provide a full list of customers.	Hiki iā mākou ke hāʻawi i kahi papa inoa piha o nā mea kūʻai aku.
The wedding lasted three days.	ʻEkolu lā ka male ʻana.
The effect of this list is unclear.	ʻAʻole maopopo ka hopena o kēia papa inoa.
The sun shone, baking the soil below.	Paʻi maila ka lā, hoʻomoʻa i ka lepo ma lalo.
Her poem won first prize in the national music competition.	Ua lanakila kāna poem i ka makana mua ma ka hoʻokūkū mele aupuni.
Past speakers have an argument.	He hoʻopaʻapaʻa nā mea haʻiʻōlelo i hala.
A gentleman ordered him to stay.	Ua kauoha kekahi keonimana iā ia e noho.
A family of birds flew to the other side of the river.	Lele aku kekahi ʻohana manu ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
Their hard work was paid for.	Ua uku ʻia kā lākou hana nui.
He was angry because his mother woke up.	Ua huhū ʻo ia no ka ala ʻana o kona makuahine.
The engineer said he was a thinker.	Wahi a ka ʻenekinia he kanaka manaʻo.
The sieve is not only used to remove dirt.	ʻAʻole hoʻohana wale ʻia ka kānana e wehe i ka lepo.
Winning an argument is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka lanakila ʻana i ka paio.
The grass is shaking.	Ke lulu nei ka mauʻu.
Scientists have gathered the information to make a map of the world.	Ua hōʻiliʻili nā kānaka ʻepekema i ka ʻikepili no ka hana ʻana i palapala ʻāina o ka honua.
He did not lie.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻopunipuni.
Both denied responsibility.	Ua hōʻole nā ​​mea ʻelua i ke kuleana.
He changed it the other way.	Ua hoʻololi ʻo ia i kahi ala ʻē aʻe.
The vultures circle over the head.	Po'ai nā vulture ma luna o ke po'o.
Rivers are an important part of many countries.	He ʻāpana koʻikoʻi nā muliwai o nā ʻāina he nui.
Please do the exercises.	E ʻoluʻolu e hana i nā hoʻomaʻamaʻa.
The locals are responsible for the care of this park.	Na ke kama'āina ke kuleana o ka mālama ʻana i kēia paka.
In the years to come, we will face many challenges.	I nā makahiki e hiki mai ana, e kū mākou i nā pilikia he nui.
Service terminated.	Ua hoʻopau ʻia ka lawelawe.
A tragic accident on the narrow road resulted in many injuries.	ʻO kahi ulia pōpilikia ma ke alanui haiki i hopena i nā ʻeha he nui.
The dishwasher is closed.	Paʻa ka mea holoi ipu.
The writer apologizes and vows to do well.	Ua kala mai ka mea kākau moʻolelo a hoʻohiki e hana maikaʻi.
In this region, glaciers dominate the land.	Ma kēia māhele, noho nui nā glaciers i ka ʻāina.
The text includes a text paragraph and questions.	Aia i loko o ka kikokikona kahi paukū palapala a me nā nīnau.
The ash cannot be removed from the upholstery.	ʻAʻole hiki ke wehe ʻia ka lehu mai ka upholstery.
Heavy rain can lead to drizzle.	Hiki i ka ua nui ke alakaʻi i ka hili.
The employee counted his money and changed his mind.	Ua helu ka limahana i kāna kālā a hoʻololi i kona manaʻo.
Five bedrooms.	Elima lumi moe.
It is customary to give the key immediately.	He mea maʻamau ke hāʻawi koke i ke kī.
Shake the salad leaves in a large bowl.	E lulu i nā lau o ka salakeke i loko o kahi pola nui.
There is nothing more beautiful than the sound of strings.	ʻAʻohe mea ʻoi aku ka nani ma mua o ke kani ʻana o nā kaula.
The mountains attracted visitors from all over the world.	Ua hoʻokipa nā mauna i nā mākaʻikaʻi mai nā wahi a pau o ka honua.
The lobsters are also planting their young.	Ke kanu nei nō hoʻi nā ula i kā lākou ʻōpiopio.
Helping others is the first step in getting to know them.	ʻO ke kōkua ʻana i kekahi ka hana mua e hoʻomaopopo iā lākou.
The fire broke out near the government park.	Ua hū ke ahi ma kahi kokoke i ka paka aupuni.
The young man was tall, about six feet.	Ua lōʻihi ke kanaka ʻōpio, ʻeono paha kapuaʻi ʻelua.
Open your windows, please.	E wehe i kāu mau puka makani, e ʻoluʻolu.
Cutting down trees threatens the health of plants and animals.	Hoʻopilikia ka ʻoki ʻana i nā lāʻau i ke ola o nā mea kanu a me nā holoholona.
This poncho is warm.	He mahana kēia poncho.
Some animals have adapted to global warming.	Ua hoʻololi kekahi mau holoholona i ka hoʻomehana honua.
Poverty and the economy live here.	Noho pū ka ʻilihune a me ka hoʻokele waiwai ma ʻaneʻi.
He pointed to the window.	Kuhikuhi ʻo ia i ka puka makani.
There is a fence in the corner of the lobby.	Aia kahi pā ma ke kihi o ka lobby.
Overpopulation is a big problem.	He pilikia nui ka overpopulation.
It was widely known as a seashore.	Ua ʻike nui ʻia ʻo ia ma ke ʻano he kahakai kahakai.
The sky was black and gray.	He ʻeleʻele a hina ke ao.
Diplomats were in trouble.	Ua pilikia nā diplomats.
Our team is playing well.	Ke pāʻani maikaʻi nei kā mākou hui.
It is reported that the number of homicides has increased.	Ua hōʻike ʻia ua piʻi ka nui o nā mea pepehi kanaka.
The horsemen, all dressed, descended slowly.	ʻO ka poʻe holo lio, me nā ʻaʻahu a pau, ua iho mālie.
The hero takes care of the weak.	Mālama ka meʻe i ka mea nāwaliwali.
The car speeds to where it is going.	Holo wikiwiki ke kaʻa i kona wahi e hele ai.
Abolition of slavery is the subject of much controversy.	ʻO ka hoʻopau ʻana i ka hoʻokauwā ʻana ke kumuhana o ka hoʻopaʻapaʻa nui.
The old man laughed.	Ua ʻakaʻaka ka ʻelemakule.
To mark the occasion, it was a celebration.	No ka hōʻailona ʻana i ka manawa, he hoʻolauleʻa.
The storm lasted for a week.	Hoʻokahi pule ka ʻino.
The leader tried to get more people.	Ua hoʻāʻo ke alakaʻi e kiʻi hou aku i nā kānaka.
There is a lot of controversy going on around the country.	Nui nā hoʻopaʻapaʻa e kū nei a puni ka ʻāina.
The prime minister made a big speech.	Ua haiolelo nui ke kuhina nui.
All in all, they will always be with me.	ʻO nā mea a pau, e mau ana lākou me aʻu.
This is a small wooden house.	He hale lāʻau liʻiliʻi kēia.
I hired you to be a lieutenant.	Ua hoolimalima au ia oe ma ke kulana Lutanela.
First, prepare the mango and sugar cane.	ʻO ka mua, e hoʻomākaukau i ka mango a me ke kō.
My parents gave me money for my birthday.	Hāʻawi koʻu mau mākua i ke kālā no koʻu lā hānau.
The laws were passed immediately.	Ua hooholo koke ia na kanawai.
He gave his children great gifts.	Hāʻawi ʻo ia i kāna mau keiki me nā makana nui.
People who believe in spirits are religious.	ʻO ka poʻe i manaʻoʻiʻo i nā ʻuhane he hoʻomanamana.
The first trial will be appreciated.	E mahalo ʻia ka hoʻokolokolo mua.
There are many hydroelectric generators that provide power in this area.	Nui nā mea mana hydroelectric e hāʻawi i ka mana i kēia wahi.
However, the price of oil is rising.	Eia naʻe, ke piʻi nei ke kumukūʻai o ka aila.
Hops are grown in many places.	Ua ulu ʻia nā hops ma nā wahi he nui.
The orange moon rose over the mountains.	Ua piʻi ka mahina ʻalani ma luna o nā mauna.
Do you see a bar that serves good beer?	ʻIke paha ʻoe i kahi pā e lawelawe ana i ka pia maikaʻi?
We learned that the restaurant was very good.	Ua aʻo mākou he ʻai maikaʻi loa ka hale ʻaina.
He lost his job because of punching a co -worker.	Ua nalowale kāna hana no ka kuʻi ʻana i kekahi hoa hana.
They chose not to know.	Ua koho lākou ʻaʻole e ʻike.
The notorious assassin's hands were tied to his chair.	Hoʻopaʻa ʻia nā lima lima o ka mea pepehi kanaka kaulana i kona noho.
The unrest on the ground is against universal norms.	ʻO ka haunaele ma ke kahua e kūʻē i nā loina āpau.
Other sources say they are more common.	Wahi a nā kumu ʻē aʻe ua laha lākou.
Soldiers have used booby traps for centuries.	Ua hoʻohana nā pūʻali i nā pahele booby no nā kenekulia.
He owns several electric cars.	Loaʻa iā ia kekahi mau kaʻa uila.
The famous scientist studied the brain.	Ua aʻo ka ʻepekema kaulana i ka lolo.
He was honored with many medals.	Ua hoʻonani ʻia ʻo ia me nā mekala he nui.
Different animals live in this ecosystem.	Noho nā holoholona like ʻole i kēia kaiaola.
The investigation found that corruption was widespread.	Ua ʻike ka hoʻokolokolo ʻana ua laha ka palaho.
He was alive.	Ua ola ʻo ia.
The real price was high.	Ua kiʻekiʻe ke kumukūʻai maoli.
The dawn went slowly.	Hele mālie ka wanaʻao.
First, let me point out some basic facts.	ʻO ka mea mua, e ʻae iaʻu e kuhikuhi i kekahi mau ʻike kumu.
The new company’s plan did not work out.	ʻAʻole i holo ka papahana o ka hui hou.
Some simple meals require only three servings.	ʻO kekahi mau meaʻai maʻalahi e koi wale i ʻekolu mau meaʻai.
He had heard the rumors but he refused to believe it.	Ua lohe ʻo ia i nā lono akā hōʻole ʻo ia i ka manaʻoʻiʻo.
Their bodies were full of bullets.	Ua piha ko lakou kino i na poka.
However, the car is not very heavy.	ʻOiai naʻe, ʻaʻole kaumaha loa ke kaʻa.
The man who had been covered walked out on the field.	Hele akula ke kanaka i uhi ʻia i ke kahua.
Some groups are demanding that the bill break the constitution.	Ke koi nei kekahi mau pūʻulu e uhaki ka pila i ke kumukānāwai.
Some diseases can be treated.	Hiki ke mālama ʻia kekahi mau maʻi.
The metal house is famous in our city.	Ua kaulana ka hale metala ma ko mākou kūlanakauhale.
The moat of the fort was full of piranhas.	Ua piha ka moat o ka pakaua i na pirana.
The air is heavy and low.	He kaumaha a haʻahaʻa ka ea.
New page not found.	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻaoʻao hou.
Some say it is the oldest wine in the world.	Wahi a kekahi, ʻo ia ka waina kahiko loa ma ka honua.
Some types of music are really soothing.	ʻO kekahi mau ʻano mele ke hoʻomalielie maoli.
This land is famous for its pleasant times.	Kaulana ʻia kēia ʻāina no kona wā ʻoluʻolu.
Let's call the doctor.	E kāhea paha kākou i ke kauka.
Water becomes frozen when it is colder.	Lilo ka wai i hau inā ʻoi aku ka maʻalili.
Parents use a lot of housework.	Hoʻohana nui nā mākua i ka hana hale.
Soon, researchers will have the technology to grow food everywhere.	ʻAʻole koke, e loaʻa i ka poʻe noiʻi ka ʻenehana e ulu ai i ka meaʻai ma nā wahi āpau.
It seems that the idea is too far away.	Me he mea la ua mamao loa ka manao.
Many factories have closed in recent years.	Ua pani nā hale hana he nui i nā makahiki i hala iho nei.
He smelled lavender.	Honi ʻo ia i ka lavender.
Climb on the pedals.	Piʻi ma luna o nā pedals.
This plant will grow in height.	E ulu ana kēia mea kanu i ke kiʻekiʻe.
The future is bright for this segment.	He nani ka wā e hiki mai ana no kēia māhele.
I was told to cancel at the last minute.	Ua haʻi ʻia iaʻu no ke kāpae ʻana i ka minuke hope loa.
The program failed because few people wanted to do the same.	Ua hāʻule ka papahana no ka mea kakaikahi ka poʻe i makemake e hana like.
Leaders take press boards to show time.	Lawe nā mea alakaʻi i nā papa paʻi e hōʻike i ka manawa.
He left after giving her the necessary help.	Ua haʻalele ʻo ia ma hope o ka hāʻawi ʻana i ke kōkua kūpono.
You can see the crescent moon.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā lua o ka mahina.
Chemicals have changed the water.	Ua hoʻololi nā kemika i ka wai.
He sees only her.	ʻIke ʻo ia iā ia wale nō.
The mortality rate among the elderly is much lower.	Ua emi loa ka nui o ka make ma waena o ka poʻe ʻelemakule.
A strong wind blew through his window.	Ua pā mai ka makani ikaika ma kona puka makani.
The poor people got sick.	ʻO ka poʻe ʻilihune, maʻi ka maʻi.
Leo was born with red hair.	Ua hānau ʻia ʻo Leo me ka lauoho ʻulaʻula.
The girls had horses.	He lio ko na kaikamahine.
The seamstress will fix your dress.	Na ka mea humuhumu e hoʻoponopono i kou ʻaʻahu.
They live apart at mealtimes.	Noho kaʻawale lākou i nā manawa ʻai.
The new bridge should be completed next year.	Pono e hoʻopau ʻia ke alahaka hou i kēia makahiki aʻe.
We flew together.	Ua lele like mākou.
It helps them brush their teeth.	He kōkua ia i ka palaki ʻana i ko lākou mau niho.
He asked for a sweet drink.	Ua noi ʻo ia i mea inu ʻoluʻolu.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Ke luku ʻia nei ka ululāʻau i kahi wikiwiki weliweli.
They demanded the government comply.	Ua koi lākou i ke aupuni e hoʻokō.
Her song is dedicated to her father.	Ua hoʻolaʻa ʻia kāna mele no kona makuakāne.
The heroine of the film is a professional assassin.	ʻO ka heroine o ke kiʻiʻoniʻoni he mea pepehi kanaka ʻoihana.
They have always been steadfast.	Ua kūpaʻa mau lākou.
Mostly, we say.	ʻO ka hapa nui, ʻōlelo mākou.
There are many old vineyards in the area.	Nui nā māla waina kahiko ma ia wahi.
The house was full.	Ua piha ka hale.
The road was worse.	Ua ʻoi aku ka ʻino o ke alanui.
The Chinese government is against religion.	Kūʻē ke aupuni o Kina i ka hoʻomana.
He drank a glass of water to quench his thirst.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha wai e hoʻopau i kona make wai.
A piece of wood was thrown inland.	Ua kiola ʻia kahi ʻāpana lāʻau i uka.
There is much damage to property.	Nui ka poino i ka waiwai.
The news sent shaking waves around the country.	Ua hoʻouna ka nūhou i nā nalu haʻalulu a puni ka ʻāina.
Many houses in the city were destroyed by the flood.	Ua luku ʻia nā hale he nui o ke kūlanakauhale i ka wai.
Leave for a while, he said.	Haalele no kekahi manawa, wahi ana.
He was determined to win the next game.	Ua paʻa kona manaʻo e lanakila i ka pāʻani aʻe.
The back of the mosaic is faded.	Ua mae ka hope o ka mosaic.
Some people think there is a psychic phone system.	Manaʻo kekahi poʻe aia kahi ʻōnaehana kelepona psychic.
Four thousand three hundred and eighteen came.	ʻEhā tausani ʻekolu haneri me ʻumikūmāwalu poʻe i hele mai.
The gas company sent him three bills.	Ua hoʻouna aku ka hui kinoea iā ia i ʻekolu bila.
Then he sat back.	A laila noho ʻo ia i hope.
All these young people were taken away.	Lawe ʻia kēia mau ʻōpio a pau.
These gardens cannot survive.	ʻAʻole hiki ke ola kēia mau māla.
The number of accidents is increasing every year.	Ke piʻi nei ka nui o nā pōʻino i kēlā me kēia makahiki.
The stars shone, the sky shone.	Ua ʻālohilohi nā hōkū, ʻālohilohi ka lani.
They will let you know by email when the results are available.	E haʻi aku lākou iā ʻoe ma ka leka uila ke loaʻa nā hopena.
The voice of man sounds with power.	Kani ka leo o ke kanaka me ka mana.
The knowledge of this work is important for medical science.	He mea nui nā ʻike o kēia hana no ka ʻepekema lapaʻau.
The robot was designed to open the cover.	Ua hoʻolālā ʻia ka lopako e wehe i ka uhi.
He looked like a diamond.	Ua like kona ʻike ʻana me ke daimana.
And what is silk?	A he aha ka silina?
The path to wisdom is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ke ala i ka naʻauao.
The prince was known for his quick temper.	Ua kaulana ke keikialii no kona huhū wikiwiki.
He waited until the police arrived	Ua kali ʻo ia a hiki i ka mākaʻi
I decided to leave town.	Ua hoʻoholo wau e haʻalele i ke kūlanakauhale.
The leaders of the nation decided to build a great river.	Ua hoʻoholo nā alakaʻi o ka lāhui e kūkulu i ke kahawai nui.
This text explains the difference between the requirements and the reasons.	Hōʻike kēia kikokikona i ka ʻokoʻa ma waena o nā koi a me nā kumu.
Then pour the cream over the flour.	A laila, e ninini i ka cream ma luna o ka palaoa.
So she was happy to come.	No laila ua hauʻoli ʻo ia i kona hele ʻana mai.
Stories are passed down from generation to generation.	Ua hoʻoili ʻia nā moʻolelo mai kēlā hanauna a i kēia hanauna.
Follow the instructions on the bottle to call a pipe.	E hahai i nā kuhikuhi ma ka ʻōmole e kāhea i kahi paipu.
Remember to dry the hoses thoroughly.	E hoʻomanaʻo e hoʻomaloʻo pono i nā halo.
The politician made a big speech yesterday.	Ua haʻi ʻōlelo nui ka mea kālaiʻāina i nehinei.
He boasted in his shadow.	Ua kaena ʻo ia i kona aka.
He would catch things in the house, catch things here.	Hoʻopio ʻo ia ma ka hale, hopu i nā mea ma ʻaneʻi.
Maybe you can play with toys.	Hiki paha iā ʻoe ke pāʻani me nā mea pāʻani.
Are these people really alive?	Ua ola maoli anei keia poe?
You are afraid of the waves, are you not?	Makaʻu ʻoe i nā nalu, ʻaʻole anei?
Many different kinds of birds live here.	Nui nā ʻano manu like ʻole e noho ana ma kēia wahi.
The coffee shop welcomes everyone.	Hoʻokipa ka hale kūʻai kope i nā mea a pau.
I have three apples.	ʻEkolu kaʻu mau ʻāpala.
After her father died she left school.	Ma hope o ka make ʻana o kona makuakāne, haʻalele ʻo ia i ke kula.
As a result, he reached his goal.	ʻO ka hopena, ua hōʻea ʻo ia i kāna pahuhopu.
He picked her up and hugged her.	Hāpai ʻo ia iā ia a puliki iā ia.
The data tells us that the safety of the workers is not good.	Hōʻike nā ʻikepili iā mākou he maikaʻi ʻole ka palekana o nā limahana hana.
First, you need to grind the coffee beans.	ʻO ka mua, pono ʻoe e wili i nā pīni kope.
The cattle shouted.	Ua leo nui ka pipi.
Visitors believe the crime was committed by an agency.	Manaʻo ka poʻe mākaʻikaʻi ua hana ʻia ka hewa e kekahi ʻoihana.
Officials said the situation was stable.	Ua ʻōlelo ka poʻe luna ua paʻa ke kūlana.
If you want to inspire people, give them rewards.	Inā makemake ʻoe e hoʻoikaika i nā kānaka, e hāʻawi iā lākou i nā uku.
This stream hurt in the valleys.	Ua ʻeha kēia kahawai ma nā awāwa.
Finish the cooking pot	E hoʻopau i ka ipu kuke
Gardens were planted by the first settlers.	Ua kanu ʻia nā māla lāʻau e ka poʻe noho mua.
They swam in a fun canoe in the lake.	Ua ʻau lākou ma ka waʻa leʻaleʻa ma ka loko.
Another man had a heart attack.	Ua maʻi puʻuwai kekahi kāne.
The composer expressed his deepest feelings in a simple verse.	Ua hōʻike ka haku mele i kona manaʻo hohonu ma kahi paukū maʻalahi.
He followed the news.	Ua hahai ʻo ia i nā lono.
There was a cool, warm breeze through the window.	He makani malie mehana pumehana ma ka puka makani.
He tried to save every animal.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻopakele i kēlā me kēia holoholona.
Some cities have disappeared over the years.	Ua nalowale kekahi mau kūlanakauhale i nā makahiki.
He was firm and straightforward.	Ua kūpaʻa a pololei kona nānā ʻana.
People here often cheat.	Hoopunipuni pinepine na kanaka maanei.
This tree provides fruits with delicious oils.	Hāʻawi kēia kumulāʻau i nā hua me nā aila ʻono.
Noise is allowed.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka walaʻau.
In spoken language, we say "blue color".	Ma ka hoʻohana kamaʻilio ʻana, ʻōlelo mākou "ka kala uliuli".
He picked wilted peony flowers from the forest.	Ua ʻohi ʻo ia i ka pua peony wilted mai ka nahele.
An old church.	He hale haipule kahiko.
There was silence over the room.	Ua hāmau ka hāmau ma luna o ka lumi.
He is often portrayed as a portrait of her.	Hōʻike pinepine ʻia ʻo ia ma ke ʻano he kiʻi nona.
Their thoughts and actions are your favorite.	ʻO kā lākou mau manaʻo a me kā lākou hana kāu punahele.
A mysterious disease has taken hold of the city.	He maʻi pohihihi i kāʻili ʻia ma ke kūlanakauhale.
The young woman's appearance was startling.	ʻO ke ʻano o ka wahine ʻōpio ua hoʻopūʻiwa.
Well, he replied in a calm voice.	Maikaʻi, wahi āna i pane aku ai me ka leo mālie.
This is necessary if we want to succeed.	Pono kēia inā makemake mākou e holomua.
Many women these days wear shirts.	He nui nā wāhine i kēia mau lā e komo i nā pālule.
No one knew how the body was lost.	ʻAʻohe mea i ʻike i ka pohō ʻana o ke kupapaʻu.
His new wife was always mischievous.	He kolohe mau kana wahine hou.
He searched for the levers, but there was no answer.	Ua ʻimi ʻo ia i nā levers, akā ʻaʻohe pane.
This is an expensive food.	He meaʻai pipiʻi kēia.
The horse returned to the gate.	Ua hoʻi ka lio i ka ʻīpuka.
We can build screens to protect the supply.	Hiki iā mākou ke kūkulu i nā pale e mālama i ka lako.
These large machines can be used in agriculture.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia mau mīkini nui ma ka mahiʻai.
Jane has a great legacy.	Ua loaʻa iā Jane kahi hoʻoilina nui.
The company claims to make the best guacamole.	Ke koi nei ka hui e hana i ka guacamole maikaʻi loa.
Care must be taken in choosing the fuel for the fire.	Pono e mālama i ke koho ʻana i ka wahie no ke ahi.
Many doctors are interested in the effects of stress.	Nui nā kauka i hoihoi i nā hopena o ke kaumaha.
He got angry and threw my picture down.	Huhū ʻo ia a hoʻolei i kaʻu kiʻi i lalo.
The nose of the seal is high.	He kiʻekiʻe ka ihu o ka sila.
He was known as the greatest composer of the language.	Ua ʻike ʻia ʻo ia ʻo ia ka haku mele nui loa o ka ʻōlelo.
Short, twisted, and sharp.	Pōkole, wili, a ʻoʻi.
He was considered a dance master in his village.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia he loea hula ma kona kauhale.
It was peaceful here at night.	Ua maluhia maanei i ka po.
Our society affects women in many ways.	Hoʻopili ko mākou kaiaulu i nā wahine ma nā ʻano he nui.
At night they wake up from nightmares.	I ka pō, ala lākou mai nā moeʻuhane ʻino.
His love was seen in the way he was.	Ua ʻike ʻia kona aloha ma kona ʻano.
She invited me to her birthday party.	Ua kono ʻo ia iaʻu i kāna pāʻina lā hānau.
This activity strengthens your roots.	Hoʻoikaika kēia hana i kou mau aʻa.
He is the manager of a grocery store.	ʻO ia ka luna o kahi hale kūʻai kūʻai.
The Bishop was a very intelligent man.	He kanaka naauao nui ka Bihopa.
The results speak for themselves.	'Ōlelo nā hopena no lākou iho.
The reporters took the letters on foot.	Ua lawe lōʻihi ka poʻe leka i nā leka ma ka wāwae.
Badminton is not a popular sport in this country.	ʻAʻole pāʻani kaulana ʻo Badminton ma kēia ʻāina.
Many plants can grow in desert areas.	Hiki ke ulu nā mea kanu he nui ma nā wahi wao nahele.
Further work was announced.	Ua hoʻolaha ʻia nā hana hou aʻe.
The observer recorded topographical information.	Ua kākau ka mea nānā i ka ʻike topographical.
Some crawlers are stuck.	Paʻa kekahi mau mea kolo.
We founded this city over a hundred years ago.	Ua hoʻokumu mākou i kēia kūlanakauhale ma mua o hoʻokahi haneli i hala.
We have to go to a bad country.	Pono mākou e hele i kekahi ʻāina ʻino.
This city has grown a lot in recent years.	Ua ulu nui kēia kūlanakauhale i nā makahiki i hala iho nei.
Some studies have shown that fruits can lower cholesterol.	Ua hōʻike kekahi mau haʻawina e hiki i nā hua ke hoʻohaʻahaʻa i ka cholesterol.
At night, there was a knock on the door.	I ka pō, ua kīkēkē ʻia ma ka puka.
He was used to following the rules.	Ua maʻa ʻo ia i ka mālama ʻana i nā lula.
Tokyo is a light city.	He kūlanakauhale kukui ʻo Tokyo.
Do not tell lies.	Mai haʻi wahaheʻe.
Farming became an unexpected hobby for this man.	Ua lilo ka mahiʻai i mea leʻaleʻa i manaʻo ʻole ʻia no kēia kanaka.
He poured himself some brandy.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i kahi brandy.
Fruits are available in season all year round.	Hiki i nā hua i ke kau a puni ka makahiki.
This decoration is very old.	He ʻano kahiko kēia kāhiko.
A few drops of blood dripped from his nose.	Ua kulu kekahi mau kulu koko mai kona ihu.
The government needs to come up with labor solutions.	Pono ke aupuni e hoʻopuka i nā hoʻonā hana.
The factories stopped working, and people took to the streets.	Hoʻopau nā hale hana i ka hana ʻana, a hele ka poʻe i nā alanui.
Fill the box with vinegar.	E hoʻopiha i ka pahu me ka vīneka.
There is little evidence of contamination in heart disease.	He liʻiliʻi nā hōʻike e pili ana i ka haumia i ka maʻi puʻuwai.
The mist -covered trees were covered with darkness	ʻO nā kumulāʻau i uhi ʻia e ka noe ua pulu i ka pouli
Everyone wants a good party.	Makemake nā kānaka a pau i kahi pāʻina maikaʻi.
Citizens with health problems often find themselves in financial trouble.	Loaʻa pinepine nā kamaʻāina me nā pilikia olakino i ka pilikia kālā.
Her eyes shone with joy	Ua ʻālohilohi kona mau maka i ka hauʻoli
He went a long way to work every day.	Ua hele ʻo ia i ke ala lōʻihi e hana i kēlā me kēia lā.
Their mouths are open and closed.	Hāmama a paʻa ko lākou waha.
The cars are burning again.	Ke aa hou nei na kaa.
Our government is wrong.	Ua hewa ko kakou aupuni.
The king abandoned the marriage.	Ua haʻalele ke aliʻi i ka male ʻana.
There are many rivers in the land.	Nui nā muliwai o ka ʻāina.
The group tour can also be interactive.	Hiki ke launa pū ka huakaʻi hui.
Compare this with another example.	E hoʻohālikelike i kēia me kahi hiʻohiʻona ʻē aʻe.
He went outside, leaving the door wide open.	Hele ʻo ia i waho, waiho ʻia ka puka ākea.
The library is naked.	He olohelohe ka waihona puke.
There is a sandy beach nearby.	Aia kahi kahakai one ma kahi kokoke.
The hard forests of this land were marked for destruction.	Ua hōʻailona ʻia ka ululāʻau paʻa o kēia ʻāina no ka luku ʻana.
The way you take yourself.	ʻO ke ala āu e lawe ai iā ʻoe iho.
He was a food man.	He kanaka meaʻai ʻo ia.
The family went on the train at night.	Hele ka ʻohana i ka pō ma ke kaʻaahi.
He twisted one of his fingers.	Ua wili ʻo ia i kahi manamana lima.
He asked the boy to assemble the pieces.	Ua noi ʻo ia i ke keikikāne e hōʻuluʻulu i nā ʻāpana.
The cat has disappeared from view.	Ua nalowale ka popoki mai ka ike aku.
My friend asked me to go on a date.	Ua noi mai koʻu hoaaloha iaʻu e hele i kahi lā.
He probably wouldn't listen to their advice.	ʻAʻole paha ʻo ia e hoʻolohe i kā lākou ʻōlelo aʻo.
Most importantly they have friends.	ʻO ka mea nui he mau hoaaloha ko lākou.
After returning home, he went to bed.	Ma hope o kona hoʻi ʻana i ka home, moe ihola ʻo ia.
The speaker wrote.	Ua kākau ka mea haʻiʻōlelo.
The trial is expected to begin next month.	Manaʻo ʻia ka hoʻokolokolo e hoʻomaka i ka mahina aʻe.
The advent of unfamiliar markets has made our lives easier.	ʻO ka puka ʻana o nā mākeke ʻike ʻole ua maʻalahi ko mākou ola.
The world began to rest millions of years ago.	Ua hoʻomaka ka honua e hoʻomaha i mau miliona mau makahiki i hala.
The types of families are described in an artistic way	Hōʻike ʻia nā ʻano ʻohana ma ke ʻano noʻeau
Today, the road is made of stone.	I kēia manawa, hana ʻia ke alanui me ka pōhaku.
The music of the pianist, pleasing to the ear.	ʻO ke mele a ka mea hoʻokani piano, ʻoluʻolu i ka pepeiao.
My neighbor is a musician.	He mea hoʻokani pila koʻu hoalauna.
Pages removed from book.	Wehe ʻia nā ʻaoʻao mai ka puke.
He felt it was a problem to think of an irreparable disaster.	Manaʻo ʻo ia he pilikia ka manaʻo i ka pōʻino hiki ʻole ke hoʻoponopono ʻia.
It was shown to be a good control.	Ua hōʻike ʻia he kaohi maikaʻi.
A long gurgle rang out in the dark.	He gurgle lōʻihi e kani ana i loko o ka pōʻeleʻele.
Some local women entered the public hospital.	Ua komo kekahi mau wahine kama'āina i ka hale hoʻokipa lehulehu.
This plant has beautiful leaves and white flowers.	He lau maikaʻi ko kēia mea kanu a me nā pua keʻokeʻo.
The man was sad.	Ua kaniuhu ke kanaka.
The movement will promote a more equitable distribution of wealth.	E hāpai ana ka neʻe ʻana i ka hāʻawi kaulike ʻana i ka waiwai.
However, the sensible observer sees a mirror that is half full.	Eia naʻe, ʻike ka mea manaʻo maikaʻi i kahi aniani i piha i ka hapalua.
She had studied this event for years.	Ua aʻo ʻo ia i kēia hanana no nā makahiki.
He was a kind, generous man.	He kanaka lokomaikaʻi, lokomaikaʻi.
Many of these owls, nest in the ground, are in abandoned pits.	Nui kēia mau pueo, pūnana ma ka honua, i loko o nā lua haʻalele.
Prayer is an important part of our culture.	ʻO ka pule kekahi ʻāpana koʻikoʻi o kā mākou moʻomeheu.
His crimes were punished in prison.	Ua hoʻopaʻi ʻia kāna mau hewa i ka hale paʻahao.
These figures reflect local changes and seasons in the economy.	Aia kēia mau helu i nā loli kūloko a me nā kau i ka hoʻokele waiwai.
The master knew he was deceiving himself.	Ua ʻike ka haku e hoʻopunipuni ana ʻo ia iā ia iho.
Their father did not hide it.	ʻAʻole hūnā ko lākou makuakāne.
The baby was bathed in spring water.	Ua ʻauʻau ʻia ke pēpē me ka wai puna.
Evidence suggests that air pollutants are the cause of heart disease.	Hōʻike nā hōʻike i nā mea haumia ea ke kumu o ka maʻi puʻuwai.
They are hard to get along with.	Paʻakikī lākou e launa pū.
A day without work is a vain day.	He lā makehewa ka lā hana ʻole.
The physician carefully removed the patient's body.	Ua wehe akahele ke kahuna lapaau i ke kino ma'i ma'i.
The roar of his engine silenced the other sounds.	ʻO ka halulu ʻana o kona ʻenekini i hoʻopau i nā leo ʻē aʻe.
She tried on six different outfits today.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i ʻeono mau lole like ʻole i kēia lā.
He was lost in the maze.	Ua nalowale ʻo ia i ka maze.
The train pulled out of the scene with a roar.	Huki ke kaʻaahi i waho o ke kahua me ka halulu.
If life continues to change, what does the future hold?	Inā loli mau ke ola, he aha ka wā e hiki mai ana?
I paid him for two weeks.	Ua uku au iā ia no ʻelua pule.
This family rode all year round.	Ua holo kaʻa kēia ʻohana i ka makahiki holoʻokoʻa.
This row of houses is separate.	Kaawale keia lalani hale.
The visitors made three trips.	ʻEkolu ka hele ʻana o nā malihini.
He can't go far.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele lōʻihi.
Finding your way around is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka ʻimi ʻana i kou ala a puni.
The cloth is very worn out.	Ua mae loa ke kapa.
There was a river flowing through the city.	He muliwai e kahe ana ma ke kulanakauhale.
Nowadays, a lot of information is simple.	I kēia mau lā, nui ka ʻike maʻalahi.
The sky was cloudless and washed with light.	He ao ʻole ka lani a holoi ʻia me ka mālamalama.
The wind picked up, and the flag was held up.	Piʻi aʻela ka makani, a paʻa ka hae.
My father stood up that evening.	Ua kuʻo koʻu makuakāne i kēlā ahiahi.
Let there be rain on the land from noon.	E pā mai ka ua ma ka ʻāina mai ke awakea.
We set up the house in a tree place.	Hoʻonohonoho mākou i ka hale ma kahi o ka lāʻau.
Throw that away.	Kiola i kēlā.
Pour half of the milk into your cream cup.	E ninini i ka hapalua o ka waiū i loko o kāu kīʻaha cream.
I have often heard him say that.	Ua lohe pinepine au iā ia e ʻōlelo ana pēlā.
The gardens are famous for their roses.	Ua kaulana nā kīhāpai i ko lākou mau rose.
Kuno pooo to the dragon.	Kuno pooo ka deragona.
Not a murder knife.	ʻAʻole ka pahi pepehi kanaka.
Residents and businesses were worried.	Ua hopohopo nā kamaʻāina a me nā ʻoihana.
They set foot in the countryside and camped here.	Ua hehi lākou ma nā kua'āina a hoʻomoana ma ʻaneʻi.
He does not have a driver's license.	ʻAʻohe ona laikini kaʻa.
We need another box.	Pono mākou i kahi pahu ʻē aʻe.
The plane created a new trend.	Ua hoʻokumu ka mokulele i kahi hana hou.
He put the record on the turntable.	Ua kau ʻo ia i ka mooolelo ma ka turntable.
Royal flies come every year.	Hele mai nā lele mō'ī i kēlā me kēia makahiki.
It is a nice combination of old houses and new houses.	He hui maikai ia o na hale kahiko a me na hale hou.
They briefly explained each of their ideas.	Ua wehewehe pōkole kēlā me kēia o kā lākou mau manaʻo.
She gathered her things and left the house.	Hōʻiliʻili ʻo ia i kāna mau mea a haʻalele i ka hale.
A piece of skin is carefully glued to the hole.	Hoʻopili maikaʻi ʻia kahi ʻāpana ʻili ma ka lua.
The movement of an electron produces electricity.	ʻO ka neʻe ʻana o kahi electron e hana i ka uila.
Many young people are out of work.	Nui ka poʻe ʻōpio i nele i ka hana.
The woman almost fell down with exhaustion.	Ua aneane e hina ka wahine me ka luhi.
There is nothing famous in the village except the church.	ʻAʻohe mea kaulana o ke kauhale koe wale nō ka hale pule.
Here are some simple ways to exercise.	Eia kekahi mau hana maʻalahi e hoʻoikaika kino.
The trees started to change in the fall.	Ua hoʻomaka nā lāʻau i ko lākou hoʻololi ʻana i ka hāʻule.
Buy ten boxes of soaps.	E kūʻai mai i ʻumi pahu kopa.
These financial problems are plaguing the country	ʻO kēia mau pilikia kālā e hoʻopilikia nei i ka ʻāina
It’s more math, he said.	ʻOi aku ka nui o ka makemakika, wahi āna.
The government declared the area a battlefield.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ka wahi i wahi kaua.
The rain did not seem to decrease.	ʻAʻole ʻike ʻia ka emi ʻana o ka ua.
Many sonatas are written on a small key.	Nui nā sonata i kākau ʻia ma kahi kī liʻiliʻi.
He was very wealthy and invested well.	Nui kona waiwai pono'ī, a hoʻopukapuka pono ʻo ia.
They sit with their legs crossed.	Noho lākou me nā wāwae i ʻō.
They announced his new government status.	Ua hoʻolaha lākou i kona kūlana aupuni hou.
Meters are expected to change in seconds.	Manaʻo ʻia e hoʻololi ʻia nā mika i kekona.
How often do you take the train these days?	Hele pinepine ʻoe ma ke kaʻaahi i kēia mau lā?
These numbers are false.	He wahahee keia mau helu.
The nation trembled at his death.	Ua haʻalulu ka lāhui i kona make.
First find the cause of the disturbance.	E huli mua i ke kumu o ka haunaele.
Rebellion is not bloody.	ʻAʻole koko ke kipi.
Swan boats are a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana nā waʻa Swan.
If the child knows, there is no sign.	Inā ʻike ke keiki, ʻaʻohe hōʻailona.
The last waltz of the night was love.	ʻO ka waltz hope loa o ka pō ke aloha.
Do you have a favorite football team?	He kime pōpeku punahele kāu?
The failure of that project meant thousands of them.	ʻO ka hāʻule ʻole o ia pāhana he mau tausani kā lākou mau hana.
The school was shaken by the action.	Ua haʻalulu ke kula i ka hana.
The animals disappeared after the meteor hit.	Ua pau nā holoholona ma hope o ka pā ʻana o ka meteor.
The horrific events were unveiled in front of the horrible crowd.	Ua weheʻia nā hanana weliweli i mua o ka lehulehu weliweli.
Signs are being advertised all over the country.	Lawe ʻia ka hoʻolaha i nā hōʻailona i nā mea āpau o ka ʻāina.
He recorded the small words under the cover of the engine.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i nā ʻōlelo leo liʻiliʻi ma lalo o ka uhi ʻenekini.
Her hair was falling out and flowing over her shoulders.	Ua hemo kona lauoho a e kahe ana ma luna o kona mau poʻohiwi.
It cannot die.	ʻAʻole hiki ke make.
This group is very active.	He ʻakika ikaika loa kēia hui.
He could not breathe.	ʻAʻole hiki iā ia ke hanu.
The sea has come in.	Ua komo mai ke kai.
Many people were trampled to death.	He nui na kanaka i hehiia a make.
The man was hurt.	Ua ʻeha ka manaʻo o ke kāne.
All living things are different from human beings.	ʻO nā mea ola a pau, ʻokoʻa ke kanaka.
Denial of your funds is not required.	ʻAʻole koi ʻia ka hōʻole ʻana i kāu mau kālā.
This machine converts iron into steel.	Hoʻololi kēia mīkini i ka hao i kila.
Then the eleventh grade is hard.	A laila paʻakikī ka papa ʻumikūmākahi.
When the guests were expected, my mother prepared a feast.	I ka wā i manaʻo ʻia ai nā malihini, ua hoʻomākaukau koʻu makuahine i ʻahaʻaina.
He boiled the water and poured it into a cup.	Ua hoʻolapalapa ʻo ia i ka wai a ninini i loko o ke kīʻaha.
She goes to the regular, regular shopping at the local store.	Hele ʻo ia i ke kūʻai maʻamau, maʻamau ma ka hale kūʻai kūloko.
The fish was dried, salted and burned.	Ua maloʻo ka iʻa, paʻakai, a puhi ʻia.
The world’s major powers have imposed economic sanctions.	Ua kau nā mana nui o ka honua i nā hoʻopaʻi hoʻokele waiwai.
He was not seen until two years ago.	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo ia a hiki i ʻelua makahiki i hala.
He washed his shoulders and they were hurt.	Holoi ʻo ia i kona mau poʻohiwi a ʻeha lākou.
This machine is in use now.	Ke hoʻohana nei kēia mīkini i kēia manawa.
In six months, the baby will be gone.	I loko o ʻeono mahina, e hele ana ka pēpē.
The rainy season will begin soon.	E hoʻomaka koke ka ua o ke kau.
How much do you remember?	Pehea ka nui o kou hoʻomanaʻo?
The rainfall has decreased over the past century.	Ua emi ka ua i ke kenekulia i hala.
The village met in the emergency meeting.	Ua hui ke kauhale i ka halawai pilikia.
The cave is in the top of the mountain.	Aia ke ana i loko o ke kuahiwi.
The mountain is erupting.	Ke hū nei ka mauna.
The study determined that the problem may be real.	Ua hoʻoholo ka haʻawina he mea maoli paha ka pilikia.
It rained a lot after sunset.	Ua nui ka ua ma hope o ka napoʻo ʻana o ka lā.
Man is wandering about.	E auwana wale ana ke kanaka.
He gave her a bad smile.	Hāʻawi ʻo ia i ka minoʻaka ʻino.
He touched the tip of her nose.	Hoʻopā ʻo ia i ka piko o kona ihu.
The disaster led to a major crisis.	ʻO ka pōʻino i alakaʻi i kahi pilikia nui.
The committee is opposed to the implementation of the reform plan.	Manaʻo ke komite kūʻē i ka hoʻokō ʻana i ka hoʻolālā hoʻoponopono.
He was upset and angry.	Ua hōʻino a huhū ʻo ia.
Squeeze a linen towel into the boiling water.	E kaomi i ke kāwele olonā i loko o ka wai paila.
The girl has no problems in the future.	ʻAʻole pilikia ke kaikamahine i ka wā e hiki mai ana.
The lights of the city shine in the distance.	ʻAlohilohi nā kukui o ke kūlanakauhale ma kahi mamao.
An unverified plan.	He kumumanaʻo i hōʻoia ʻole ʻia.
These experts have a lot of knowledge in this field.	He nui ka ʻike o kēia poʻe loea ma kēia kahua.
Do not leave a comment, please!	Mai waiho i kahi ʻōlelo aʻoaʻo, e ʻoluʻolu!
He works out for an hour every day.	Hoʻoikaika ʻo ia no hoʻokahi hola i kēlā me kēia lā.
They produce much grain.	Hoohua nui lakou i ka palaoa.
The runner runs up and down the hill.	Holo ka mea holo i luna a iho i ka puʻu.
He is a good old man!	He ʻelemakule maikaʻi ʻo ia!
Children have unlimited energy.	He ikehu palena ole ko na keiki.
Yes, this is a good thing.	ʻAe, he mea maikaʻi kēia.
Their system is very different from ours.	He ʻokoʻa loa kā lākou ʻōnaehana mai kā mākou.
I will destroy you.	E hoʻopau wau iā ʻoe.
There were four women in the workshop, all talking happily.	ʻEhā wahine i loko o ke keʻena hana, e kamaʻilio hauʻoli ana lākou a pau.
The country's economy is dependent on fish imports.	Ke hilinaʻi nei ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina i ka lawe ʻana aku i nā iʻa.
He looked at her with longing.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ke ʻano o ka iini nui.
The symphonic orchestra is seated.	Noho ʻia ka symphonic orchestra.
He loved little girls.	Aloha ʻo ia i ke kaikamahine liʻiliʻi.
The middle of his path was lonely.	Mehameha ka waena o kona alanui.
With the cheetah led, they ran fast.	Me ke alakaʻi ʻana o ka cheetah, holo wikiwiki lākou.
That ship was an ocean ship.	He moku moana kēlā moku.
The room is made of wood.	Hana ʻia ke keʻena me ka lāʻau.
There was a lot of rain in many parts of the state.	Ua nui ka ua ma nā wahi he nui o ka mokuʻāina.
Not all neighbors agree.	ʻAʻole ʻae nā hoalauna a pau.
The hot day was hard going.	Ua paʻakikī ka hele ʻana o ka lā wela.
Make sure this is the case.	E hōʻoia i kēia ka hihia.
I didn’t take these pictures, you know.	ʻAʻole wau i lawe i kēia mau kiʻi, ʻike ʻoe.
These farmers produce the best crops.	Hoʻopuka kēia mau mahiʻai i nā mea kanu maikaʻi loa.
They know how to farm the land for them.	Hoʻomaopopo lākou i ka mahiʻai no lākou ka ʻāina.
The magpie is placed on a branch.	Kau ka magpie ma kahi lālā.
They both planted the fruit.	Ua kanu pū lāua i ka hua.
Tooth decay is attached to broken teeth.	Hoʻopili ka niho niho i nā niho haki.
His plan went well.	Ua holo maikaʻi kāna hoʻolālā.
The conflict between thoughts and desires does not have to end.	ʻAʻole pono e pau ka hakakā ma waena o nā manaʻo a me nā makemake.
Fear immediately overwhelmed her husband.	Ua kānalua koke ka makaʻu i kāna kāne.
He grabbed her by the leg, looking at her angrily.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona ʻāwae, me ka nānā ʻana iā ia me ka huhū.
The warrior went, looking straight ahead.	Hele akula ke koa me ka nānā pono ʻana i mua.
He fought without victory.	Ua hakakā ʻo ia me ka lanakila ʻole.
Try opening the lid and inspecting the skin.	E ho'āʻo e wehe i ke poʻi a nānā i ka ʻili.
He did not care for the protests.	Ua mālama ʻole ʻo ia i nā kūʻē.
He was proud of his chin.	Haʻaheo ʻo ia i kona auwae.
The heirs were divided equally among the heirs.	Ua mahele like ka hooilina i na hooilina.
The trees sway in the wind	ʻOli nā lāʻau i ka makani
The statue stood on the threshold.	Kū aʻela ke kiʻi ma luna o ka paepae.
There is dirt, dirt, and dirt.	Aia ka lepo, ka lepo, a me ka lepo.
Be sure to read the tools.	E heluhelu pono i nā mea hana.
The kobolds became good friends.	Ua lilo nā kobold i mau hoaaloha maikaʻi.
The thorns on the skin.	ʻO ke kākalaio i ka ʻili.
The pig was surrounded by a fence.	Ua puni ka puaʻa i ka pā.
He did not allow his wife to see the card.	ʻAʻole ʻo ia i ʻae i kāna wahine e ʻike i ke kāleka.
He looks healthy, but he is weak.	Ke nānā aku nei ʻo ia i ke olakino, akā ua nāwaliwali.
Wash the car first.	E holoi mua i ke kaʻa.
Increasing mobility can weaken a country.	Hiki i ka hoʻonui ʻana i ka neʻe ʻana ke hoʻonāwaliwali i kahi ʻāina.
The tombstone is a clean document.	He palapala maʻemaʻe ka pōhaku kupapaʻu.
Some call this practice "division and victory".	Ke kapa nei kekahi i kēia ʻano hana "māhele a lanakila".
He went to the ballpark, and the program went well.	Ua hele ʻo ia i ka pila, a ua holo ka papahana.
Many people died in the fire.	Nui ka poʻe i make i ke ahi.
The sap is removed from the root of the plant.	Wehe ʻia ka mākiko mai ke kumu o ka mea kanu kanu.
He was a road safety leader for ten years.	He ʻumi makahiki ʻo ia ke alakaʻi palekana alanui.
Use sunscreen often.	E hoʻohana pinepine i ka sunscreen.
However, the income was slightly lower.	Eia naʻe, ua emi iki ka loaʻa kālā.
The young man's body was covered in blood.	Ua uhi ʻia ke kino o ke kanaka ʻōpio i ke koko.
Try one soil sample for acid.	E ho'āʻo i hoʻokahi laʻana lepo no ka ʻakika.
A very cold winter followed by a gentle spring.	ʻO kahi hoʻoilo anu loa i ukali ʻia e ka pūnāwai mālie.
This is a very rare thing.	He mea kakaikahi loa keia.
The Gulf states were badly affected by this conflict.	Ua hoʻopilikia maikaʻi ʻia nā aupuni Gulf e kēia hakakā.
She was a woman who lived in her time.	He wahine ʻo ia i ola i kona wā.
The expedition explored unseen lands in the west.	Ua ʻimi ka huakaʻi i nā ʻāina i ʻike ʻole ʻia ma ke komohana.
The government had no choice but to condemn this action.	ʻAʻohe koho a ke aupuni akā ʻo ka hoʻāhewa ʻana i kēia hana.
The same woman on her knees, crying.	ʻO ka wahine hoʻokahi ma kona kuli, e uē ana.
The stone flew into the night sky.	Ua lele ka pōhaku i ka lani o ka pō.
Do you have to make something to eat?	Pono ʻoe e hana i kahi mea ʻai?
The plaintiffs said he was one of the worst offenders.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻopiʻi ʻo ia kekahi o nā lawehala ʻino loa.
Successful planning begins with successful planning.	Hoʻomaka ka hanana holomua me ka hoʻolālā holomua.
The winner is the lot with the prize.	ʻO ka mea lanakila o ka hailona ʻia me ka waiwai nui.
These houses are of the same appearance.	Ua like ke ano o keia mau hale.
Endless feasts were held at this place.	Mālama ʻia nā ʻahaʻaina pau ʻole ma kēia wahi.
The buyer refused to return the money.	Ua hōʻole ka mea kūʻai aku e hoʻihoʻi i ke kālā.
That vase is worth the money.	He kālā kūpono kēlā vase.
Some real animals are extinct.	Ua pau kekahi mau holoholona maoli.
But the speaker objected to the rise of pollution.	Akā, ua kūʻē ka mea haʻiʻōlelo i ka piʻi ʻana o ka haumia.
The icy wind came quickly.	Ua hiki koke mai ka makani hau.
Or you will have a long journey.	A i ʻole e loaʻa iā ʻoe kahi huakaʻi lōʻihi.
Young people don’t talk.	ʻAʻole kamaʻilio ka poʻe ʻōpio.
I am an old man.	He ʻelemakule wau.
The members of the Legislature gave their views.	Ua haawi mai na hoa ahaolelo i ko lakou manao.
Limit yourself to two tips.	E kaupalena iā ʻoe iho i ʻelua mau kōkua.
The bird is singing in the tree.	E hīmeni ana ka manu ma luna o ka lāʻau.
But he was the highest in his class.	Akā ʻo ia ka mea kiʻekiʻe loa ma kāna papa.
The nurse was involved.	Ua komo ka kahu hānai.
The business is missing from the market.	Ke nalowale nei ka ʻoihana ma ka mākeke.
His eyes watched every move.	Ua nānā kona mau maka i kēlā me kēia neʻe.
This restaurant is famous for its shish kebab.	Ua kaulana kēia hale ʻaina no kāna shish kebab.
According to this study, productivity has increased,	Wahi a kēia haʻawina, ua piʻi ka huahana,
Most retailers offer books for sale.	Hāʻawi ka lehulehu o nā mea kūʻai aku i nā puke no ke kūʻai aku.
Pesticides are a problem.	Pilikia nā pesticides.
There is a cat on the roof.	Aia kekahi pōpoki ma luna o ka hale.
The grass grows slowly on the farm.	Ulu mālie ka mauʻu ma ka mahiʻai.
The sun was warm and warm.	Ua mahana a mehana ka lā.
He did not want to send his troops to the other side of the desert.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hoʻouna i kona mau pūʻali ma kēlā ʻaoʻao o ka wao nahele.
What is your money	He aha kāu kālā?
Eight people were injured, and some were seriously ill.	ʻEwalu poʻe i ʻeha, a ʻo kekahi poʻe maʻi koʻikoʻi.
Lands were cleared up between competitive warlords.	Ua kālai ʻia nā ʻāina ma waena o nā aliʻi kaua hoʻokūkū.
Protesters flew flags.	Ua hoʻolele ka poʻe kūʻē i nā hae.
As he spoke, he drank some water.	I kāna kamaʻilio ʻana, inu ʻo ia i kahi wai.
Ask questions.	E nīnau i nā nīnau.
The windows were painted with flower petals.	Ua pena ʻia nā puka makani me nā kumu pua.
She covered her face with a veil.	Ua uhi ʻo ia i kona maka me ka pale.
The purpose of the research is to measure interest.	ʻO ka manaʻo o ka noiʻi e ana i ka hoihoi.
All the soldiers took up rifles.	Ua lawe na koa a pau i na pu raifela.
There is a swimming pool and a basketball court.	Aia ka loko ʻauʻau a me ka pā basketball.
He didn't want her to worry.	ʻAʻole ʻo ia i makemake iā ia e hopohopo.
He had a gray beard.	He umiumi hina hina kona.
The warriors were not harmed in their pursuit of the enemy.	ʻAʻole ʻino nā koa i ko lākou alualu ʻana i ka ʻenemi.
The mist filled the winding path.	Ua piha ka noe i ke ala wiliwili.
The power lines were down for the next day.	Ua pio nā laina uila no ka lā aʻe.
Make sure your stew is hot.	E hōʻoia i ka wela o kāu stew.
They praised him and went their separate ways.	Ua hoʻomaikaʻi aku lākou iā ia, a hele lākou i ko lākou ala ʻokoʻa.
The former president used that office to enrich himself.	Ua hoʻohana ka pelekikena mua i kēlā keʻena e hoʻowaiwai iā ia iho.
The cast is gone.	Ua pio ka cast.
They decided they wanted to be friends.	Ua hoʻoholo lākou e makemake lākou e hoaaloha.
He ran for five hours.	Ua holo ʻo ia no ʻelima hola.
The pharmaceutical company has made extensive use of the drug.	ʻO ka hui lāʻau lapaʻau i hoʻolaha nui i ka lāʻau.
The scarf was beautiful to her, and so was she.	ʻO ka scarf i mea nani iā ​​ia, a pēlā nō ʻo ia.
The baby was wet, dirty, and covered in wounds.	Ua pulu ka pēpē, lepo, a uhi ʻia i nā ʻeha.
The visitors immediately saw the brightness of the sky.	Ua ʻike koke ka poʻe mākaʻikaʻi i ka ʻālohilohi o ka lewa.
The leader forgot to tell.	Ua poina i ke alakaʻi ke haʻi aku.
However, water has killed many lives.	Eia nō naʻe, ua make ka wai i nā ola he nui.
The amenities offered at this hotel are among the best.	ʻO nā pono i hāʻawiʻia ma kēia hale hoʻokipa i waena o nā mea maikaʻi loa.
The fire brigade arrived quickly.	Ua hiki wawe ka puali kinai ahi.
The newspapers contributed little to the event.	Ua hāʻawi liʻiliʻi nā nūpepa i ka hanana.
She was worried about her daughter.	Ua hopohopo ʻo ia no kāna kaikamahine.
Therefore, we must cut ties with the enemy.	No laila, pono mākou e ʻoki i ka pilina me ka ʻenemi.
Local differences are what decide.	ʻO nā ʻokoʻa kūloko ka mea i hoʻoholo.
Some of the trees are very old.	Ua kahiko loa kekahi o na laau.
The clothes are hanging on the door.	Ke kau nei ka lole ma ka puka.
The child was sleeping quietly on his bed.	E moe malie ana ke keiki ma kona wahi moe.
The river is flowing down.	Ke kahe nei ka muliwai i lalo.
The queen was kind to the poor.	Ua lokomaikaʻi ke aliʻi wahine i ka poʻe ʻilihune.
The number of concerts is decreasing this year.	Ke emi mau nei ka poʻe ʻaha mele i kēia makahiki.
This old church had been abandoned for years.	Ua haʻalele ʻia kēia halepule kahiko no nā makahiki.
predict the rain.	wānana ka ua.
The air is calm over this land.	He mālie ka lewa ma luna o kēia ʻāina.
With little opposition, he won the election.	Me ka liʻiliʻi kūʻē, ua lanakila ʻo ia i ke koho balota.
The newspaper is known for its goodness.	Ua kaulana ka nūpepa no ka maikaʻi.
It's hot, hot.	Ke wela, wela.
The music of cicadas fills the summer air.	Hoʻopiha ke mele o ka cicadas i ke ea o ke kauwela.
This wine will keep you warm on these cold nights.	Na kēia waina e pumehana iā ʻoe i kēia mau pō anuanu.
The doctor stopped talking.	Ua hoʻōki ke kauka i ke kamaʻilio ʻana.
His thoughts entered his dream.	Ua komo kona mau manaʻo i kāna moeʻuhane.
The baby's cries were drowned out by loud dance music.	Ua pio ka uē o ka pēpē e nā mele hula nui.
This map is out of date.	Ua pau kēia palapala ʻāina.
Abuse is a big problem.	He pilikia nui ka hoʻomāinoino.
The road was lined with houses.	Ua laina ʻia ke ala me nā hale.
Crime is a serious problem in this state.	He pilikia nui ka hana kalaima ma keia mokuaina.
A man was arrested in a panic.	Ua hopu ʻia kekahi kanaka me ka pīhoihoi.
He spoke directly about his doubts about the church.	Ua kamaʻilio pololei ʻo ia e pili ana i kona kānalua no ka hale pule.
The Minister really liked his work.	Ua makemake nui ke Kuhina i kāna hana.
A combination of sugar cane and starch.	ʻO kahi hui ʻana o ke kō a me ka starch.
To please his wife, he bought an outdoor sofa.	No ka leʻaleʻa i kāna wahine, kūʻai ʻo ia i kahi sofa waho.
There are many hills in this park.	He nui na puu o keia paka.
There is a complex relationship between religion and politics.	Aia kekahi pilina paʻakikī ma waena o ka hoʻomana a me ka politika.
Use a large grater.	E hoʻohana i ka grater nui.
The clock is an important part of their lives.	He wahi koʻikoʻi ka uaki i ko lākou ola.
He worked in the bakery for many years.	Ua hana ʻo ia i ka hale palaoa no nā makahiki he nui.
The scientist gave a brief description of the data.	Ua hāʻawi ka ʻepekema i kahi wehewehe pōkole o ka ʻikepili.
He didn't understand the question.	ʻAʻole maopopo iā ia ka nīnau.
There are no leaves of the mysterious plant.	ʻAʻohe lau o ka mea kanu pohihihi.
The first team was two years in operation.	ʻO ka hui mua he ʻelua makahiki i ka hana ʻana.
The invited guests are served a delicious feast.	Hāʻawi ʻia nā malihini i kono ʻia i kahi pāʻina momona.
Smoke was rising over the small town.	E kau ana ka uahi ma luna o ke kūlanakauhale liʻiliʻi.
Now is the time to clean the windows.	ʻO ka manawa kēia e hoʻomaʻemaʻe i nā puka makani.
Her husband is handsome and beautiful.	He nani a he nani kāna kāne.
Love gives common foods.	Hāʻawi ke aloha i nā meaʻai maʻamau.
To many, it is no different.	I ka poʻe he nui, ua like ʻole ʻo ia me ka ʻole.
The horse can run.	Hiki i ka lio ke holo.
Scientists know that fish have changed.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema ua hoʻololi ka iʻa.
Desire is the beginning of a new relationship.	ʻO ka makemake ka hoʻomaka o kahi pilina hou.
The public did not support his reforms.	ʻAʻole i kākoʻo ka lehulehu i kāna mau hoʻoponopono.
Sometimes you see other things.	I kekahi manawa ʻike ʻoe i nā mea ʻē aʻe.
His face was not known.	ʻAʻole ʻike ʻia kona helehelena.
Many farmers raise pigs.	Nui nā mahiʻai e hānai puaʻa.
It must have rained yesterday.	Ua ua paha i nehinei.
Officials will not enforce the new curfew.	ʻAʻole e hoʻokō nā luna i ka curfew hou.
These shoes are all the rage this year.	ʻO kēia mau kāmaʻa ka huhū a pau i kēia makahiki.
This palace is very old.	He kahiko loa keia halealii.
They were tested to measure their level of fitness.	Ua ho'āʻo ʻia lākou no ke ana ʻana i ko lākou pae koʻikoʻi.
Use two cups of water.	E hoʻohana i ʻelua kīʻaha wai.
This stick is longer than before.	Ua ʻoi aku ka lōʻihi o kēia koʻokoʻo ma mua o ka wā ma mua.
Job interviews are not fun.	ʻAʻole leʻaleʻa nā nīnauele hana.
The oil is blown into the engine.	Puhi ʻia ka ʻaila i loko o ka ʻenekini.
The cement works better inside.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hana ʻana o ka sima i loko.
Many politicians say one thing, but another.	He nui ka poʻe kālai'āina e ʻōlelo i hoʻokahi mea, akā ʻo ka manaʻo ʻē aʻe.
The crowd went on chanting the words.	Hele ka lehulehu me ka oli ʻana i nā huaʻōlelo.
The scenery is beautiful, but the city itself is unloving.	He nani ka hiʻona, akā ʻaʻole aloha ke kūlanakauhale ponoʻī.
This trip took months.	He mau mahina kēia huakaʻi.
Travel is not for everyone.	ʻAʻole no nā mea a pau ka huakaʻi.
The army left.	Ua haʻalele ka pūʻali koa.
How can we persuade these people to do the same?	Pehea e hiki ai iā mākou ke hoʻohuli i kēia poʻe e hana like?
On his finger was an ancient piece of gold.	Aia ma kona manamana lima he ʻāpana gula kahiko.
The young man died in the accident.	Ua make ke kanaka ʻōpio i ka pōʻino.
So we hope they try a new solution.	No laila, manaʻo mākou e hoʻāʻo lākou i kahi hopena hou.
In this country, there is little rain.	Ma kēia ʻāina, ʻuʻuku ka ua.
She asked her husband to stay.	Ua noi ʻo ia i kāna kāne e noho.
This is the basis of the story.	He kumu ia no ka moolelo.
The judge said the case was settled.	Ua ʻōlelo ka luna kānāwai ua hoʻoholo ʻia ka hihia.
He was a food man, but he ate fish sometimes.	He kanaka meaʻai ʻo ia, akā ʻai ʻo ia i ka iʻa i kekahi manawa.
The machine is surrounded by an electric fence.	Hoʻopuni ʻia ka mīkini e ka pā uila.
He hit a pencil on his desk.	Paʻi ʻo ia i kahi penikala ma kāna pākaukau.
A short walk will take us to the main entrance.	ʻO ka hele wāwae pōkole e lawe iā mākou i ka puka nui.
He was happy with his new computer.	Ua hauʻoli ʻo ia i kāna kamepiula hou.
Milk and tea are traditional beverages in industrialized countries.	ʻO ka waiū a me ke kī nā mea inu kuʻuna ma nā ʻāina ʻoihana.
Don’t think too much.	Mai manaʻo nui.
Today, cars use hydrogen.	I kēia manawa, hoʻohana ʻia nā kaʻa mai ka hydrogen.
Millions of people died.	He mau miliona kanaka i make.
The company stopped making the cars.	Ua hooki ka hui i ka hana ana o na kaa.
Our teacher memorized the language.	Na ko mākou kumu i hoʻopaʻanaʻau i ka ʻōlelo.
They are famous for their silk.	Kaulana lākou i kā lākou kilika.
He slept in the back seat.	Moe ʻo ia ma ka noho hope.
Leonard is ten years old.	He ʻumi makahiki ʻo Leonard.
Officials insisted there were no problems.	Ua koi nā luna ʻaʻohe pilikia.
The police have no power.	ʻAʻole ka mana o ka mākaʻi.
Build your language using two words.	E kūkulu i kāu ʻōlelo me ka hoʻohana ʻana i ʻelua mau huaʻōlelo.
Use a strainer instead of a colander.	E hoʻohana i kahi kānana ma kahi o kahi colander.
The community is very safe.	He palekana loa ke kaiāulu.
With a cornucopia of true knowledge,	Me ka cornucopia o ka ʻike pono,
There, they saw corals in the water.	Ma laila, ʻike lākou i nā koʻa i loko o ka wai.
They went from town to town.	Hele lākou mai ke kūlanakauhale a i ke kūlanakauhale.
Joy heralded victory.	Ua hoʻolaha ka hauʻoli i ka lanakila.
The air here is calm in the winter.	He mālie ke ea ma ʻaneʻi i ka hoʻoilo.
At that moment, the man sat waiting on the field.	I ia manawa, noho ke kanaka e kali ana ma ke kahua.
The royal court was famous all over the world.	Kaulana ka ʻaha aliʻi a puni ka honua.
A gyoza restaurant offers their customers.	Hāʻawi kahi hale ʻaina gyoza i kā lākou mau mea kūʻai.
The soldier's finger is on the button.	Aia ka manamana lima o ke koa ma ke pihi.
She admired him for being a very good cook.	Ua mahalo ʻo ia iā ia ma ke ʻano he kuke maikaʻi loa.
The radio telescope antenna is carefully raised in the sky.	Hoʻoneʻe akahele ʻia ka antenna telescope radio ma ka lani.
They were very close, but now.	Ua kokoke loa lākou, akā i kēia manawa.
He could not match the ingenuity of the narrator.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻohālikelike i ke akamai o ka mea haʻi moʻolelo.
This painting shows the beauties of the ancient world.	Hōʻike kēia kiʻi kiʻi i nā nani o ka honua kahiko.
Move the cleaning machine in a straight line.	E hoʻoneʻe i ka mīkini hoʻomaʻemaʻe ma kahi laina pololei.
As the girl walked, she could hear the car coming.	Me ka hele ʻana o ke kaikamahine, hiki iā ia ke lohe i ka hele ʻana mai o ke kaʻa.
The crowd burst into laughter.	Ua poha ka ʻakaʻaka mai ka lehulehu.
The protest was peaceful, but police fired tear gas.	Ua maluhia ka ʻōlelo kūʻē, akā ua kī ka makai i ke kinoea waimaka.
The highway shall be in charge of the roads.	Na ke alanui alanui e hooponopono i na alanui.
Do not underestimate the power of the wind.	Mai hoʻohaʻahaʻa i ka mana o ka makani.
Mature cheddar tastes nutty.	He ʻono nutty ka cheddar makua.
There is only one way to know.	Hoʻokahi wale nō ala e ʻike ai.
It is a very powerful experience.	He ʻike mana loa ia.
He sneezed a few times.	Ua kihe ʻo ia i kekahi mau manawa.
He often works hard at the park.	Hoʻoikaika pinepine ʻo ia ma ka paka.
He was considered a hero.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia he meʻe.
He went to bed early in the morning.	Moe ʻo ia i ke kakahiaka nui.
Fill the beef with meat.	E hoʻopiha i ka pipi me ka meaʻai.
Power plants, factories, and cleaning plants pollute the air.	Hoʻohaumia nā mea kanu mana, nā hale hana, a me nā mea kanu hoʻomaʻemaʻe i ka lewa.
The boat pulled up to a stop.	Ua huki ka moku kaʻa a hiki i ke kū.
The priest accepted his gift.	Ua ʻae ke kahuna i kāna makana.
When the sun came up, he looked around the house.	I ka puka ʻana o ka lā, nānā hope ʻo ia a puni ka hale.
The peasants have abandoned their old ways.	Ua haalele ka poe mahiai i ko lakou mau aoao kahiko.
In some cases, the last name will be removed.	I kekahi mau hihia, e kāpae ʻia kahi inoa hope.
It is difficult to sell such houses.	He paʻakikī ke kūʻai aku i ia mau hale.
The project was well prepared.	Ua hoʻomākaukau pono ʻia ka papahana.
Carefully, he approached the animal.	Me ka akahele, hoʻokokoke ʻo ia i ka holoholona.
Words and adverbs change most nouns.	Hoʻololi nā huaʻōlelo a me nā adverbs i ka hapa nui o nā inoa.
The rose is a symbol of love and affection.	ʻO ka rose kahi hōʻailona o ke aloha a me ke aloha.
Garbage is what bothers me.	ʻO ka ʻōpala ke hoʻopilikia iaʻu.
He bought things with a credit card.	Ua kūʻai ʻo ia i nā mea me kahi kāleka hōʻaiʻē.
Most of the people living on the land live.	Noho ka nui o ka poe e noho ana ma ka aina.
He wasn't sure where he was moving.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i kāna neʻe aʻe.
That car was a real threat to the city.	He mea weliweli maoli kēlā kaʻa i ke kūlanakauhale.
The new rules will be enforced.	E hoʻokō ʻia nā lula hou.
Blow the lid up and down.	E puhi i ka poʻi i luna a i lalo.
The woman's house was set on fire	ʻAi ʻia ka hale o ka wahine i ke ahi
There is little fresh water in the dry land.	Kakaikahi ka wai hou ma ka aina maloo.
They live on hunting rather than grazing animals.	Noho lākou ma ka hahai holoholona ma mua o ka hānai holoholona.
Tobacco is the most common sweetener to chew.	ʻO ka paka ka mea ʻono maʻamau i ka nau ʻana.
The money fell to the floor.	Ua hāʻule ke kālā i ka papahele.
Today is a beautiful day, isn't it?	He lā nani kēia lā, ʻaʻole anei?
Careful planning is necessary.	Pono ka hoʻolālā akahele.
kind of.	ʻano.
We can’t do it every day, the treasurer said.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hana i kēlā me kēia lā, wahi a ka puʻukū.
His text is hundreds of pages long.	He mau haneli ʻaoʻao ka lōʻihi o kāna palapala.
It rained a lot for a few days.	Ua nui ka ua no kekahi mau lā.
The sea is constantly changing.	Ke loli mau nei ke kai.
The iron wire will be damaged after eighteen hours.	E ʻino ka uea hao ma hope o ʻumikumamāwalu hola.
One hand of the old man's clothes was torn.	Ua nahaehae kekahi lima o ka lole o ka elemakule.
The wine is dry.	Ua maloʻo ka waina.
The drug weakened him.	ʻO ka lāʻau i hoʻonāwaliwali iā ia.
Someone who laughs is beaten at the poor.	Kuʻi ʻia kekahi mea ʻakaʻaka i kahi ʻilihune.
He took off one of his shoes and fell down.	Wehe aʻela ʻo ia i hoʻokahi kāmaʻa a hāʻule i lalo.
We were silent for a long time.	Ua lōʻihi mākou i hāmau.
The sun is hot, the skin of the people is hot.	Wela ka lā, wela ka ʻili o nā kānaka.
They are called blue pits.	Ua kapa ʻia lākou he mau lua uliuli.
You need a fence, don't you?	Pono ʻoe i kahi pā, ʻaʻole anei?
Horses were used for transport.	Ua hoʻohana ʻia nā lio no ka lawe ʻana.
Dawn is approaching, she prepares to love the sun.	Ke kokoke mai nei ka wanaʻao, hoʻomākaukau ʻo ia e aloha i ka lā.
They give their money.	Hāʻawi lākou i kā lākou kālā.
The forecast calls for hot weather throughout the week.	Kāhea ka wānana i nā wela wela i ka pule a pau.
He was the only one in the room.	ʻO ia wale nō i loko o ka lumi.
We were greeted by a group of entertainers and entertainers.	Ua hoʻokipa mai kahi hui o nā mea hoʻokipa a me nā mea hoʻokipa iā mākou.
They spoke softly in quiet voices.	Ua ʻōlelo mālie lākou me nā leo mālie.
He knew what he had done.	Ua ʻike ʻo ia i kāna mea i hana ai.
The oil is gone.	Ua pau ka aila.
The elephant is an amazing animal.	He holoholona kupanaha ka Elepani.
Most living things need water to survive.	Pono ka nui o nā mea ola i ka wai e ola ai.
Wise citizens are expected to pay taxes.	Manaʻo ʻia nā kamaʻāina naʻauao e uku ʻauhau.
People are used to sleeping in their room.	Ua maʻa nā kānaka i ka hiamoe ma ko lākou lumi.
Designing programs is hard work.	He hana paʻakikī ka hoʻolālā ʻana i nā polokalamu.
Some animals eat their own young.	ʻAi kekahi mau holoholona i kā lākou keiki ponoʻī.
The root of the coconut tree emerges.	Puka mai ke aʻa o ke kumu niu.
Most diseases are harmful to human health.	He pōʻino ka hapa nui o nā maʻi i ke olakino kanaka.
Meetings were allowed for simple conversations.	Ua ʻae ʻia ka hui ʻana no kekahi mau kamaʻilio maʻalahi.
Jimmy's family was rich.	Ua waiwai ka ʻohana o Jimmy.
They keep some animals on the farm.	Mālama lākou i kekahi mau holoholona ma ka mahiʻai.
Both groups are pursuing the project.	Ke alualu nei nā hui ʻelua i ka papahana.
The roads were quieter than ever.	Ua ʻoi aku ka mālie o nā alanui ma mua o ka wā ma mua.
In large cities, urban life is chaotic.	Ma nā kūlanakauhale nui, haunaele ke ola o ke kūlanakauhale.
These costs will help us maintain customer service.	E kōkua kēia mau kumukūʻai iā mākou e mālama i ka lawelawe mea kūʻai aku.
The soldiers fought and died in the coliseum.	Ua hakakā ka poʻe koa a make i ka coliseum.
It is found in living cells.	He mea i loaʻa i loko o nā pūnaewele ola.
Our party is your hotel, you have to go.	ʻO kā mākou pāʻina kou hōkele, pono ʻoe e hele.
Moving to a new country is always difficult.	He paʻakikī mau ka neʻe ʻana i kahi ʻāina hou.
This mission is to provide health care.	ʻO kēia misionari ka hāʻawi ʻana i ka mālama olakino.
He was going to get on the train and stopped quickly.	E holo ana ʻo ia i ke kaʻaahi a kū koke.
The government does not want to release details.	ʻAʻole makemake ke aupuni e hoʻokuʻu i nā kikoʻī.
The people of the world are fat.	Loaʻa nā kānaka o ka honua i ka momona.
He saw some cats in the grass, their tongues were howling.	Ua ʻike ʻo ia i kekahi mau pōpoki i loko o ka mauʻu, e uwē ana ko lākou alelo.
This key turns on and off the lights.	Hoʻopi a hoʻopau kēia kī i nā kukui.
The code is broken!	Ua haki ke code!
He has violet eyes.	He mau maka violet kona.
It’s a very practical tool.	He mea hana pono loa ia.
Birds nest in the trees around the ocean.	Puana manu ma nā kumulāʻau a puni ke kai.
The technology is certified for a variety of conditions.	Ua hōʻoia ka ʻenehana no nā kūlana like ʻole.
Farmers grow wheat, tobacco, and flowers.	Hoʻoulu ka poʻe mahiʻai i ka palaoa, ka paka, a me nā pua lā.
She went into the coffin and grabbed his hand.	Ua komo ʻo ia i loko o ka pahu kupapaʻu a hopu i kona lima.
The tall oak tree relied heavily on one side.	Ua hilinaʻi nui ka lāʻau ʻoka kiʻekiʻe ma kekahi ʻaoʻao.
The actor is a kind of deer.	ʻO ka mea hana keaka ke ʻano o ka dia.
Sometimes, it is possible to draw pictures.	I kekahi manawa, hiki ke kahakiʻi i nā kiʻi.
The house was spacious enough to accommodate two.	He akea ka hale e hoʻokipa ai i ʻelua.
People are richer in developed countries.	ʻOi aku ka waiwai o nā kānaka ma nā ʻāina kūkulu.
The river adorns a beautiful landscape.	Hoʻopili ka muliwai i kahi ʻāina nani.
Funnily enough, the whole class watched.	Me ka leʻaleʻa, nānā ka papa holoʻokoʻa.
There is an old aqueduct nearby.	Aia kahi aqueduct kahiko ma kahi kokoke.
Its location on the river provides excellent car links.	ʻO kona wahi ma ka muliwai e hāʻawi i nā loulou kaʻa maikaʻi loa.
The signal must be clear.	Pono e ʻike maopopo ʻia ka hōʻailona.
All the windows were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā puka makani a pau i ka hau.
Play this song again.	E pāʻani hou i kēia mele.
The local government confiscated all the coconut groves.	Ua hopu ke aupuni kūloko i nā ulu niu a pau.
So grab some soap and wipe the floor.	No laila e hopu i kahi kopa, a holoi i ka papahele.
They went out slowly, clasping the hands of their followers.	Hele mālie lākou i waho me ka puʻu ʻana i nā lima o ko lākou ukali.
The grandfather takes good care of the child.	Nānā pono ke kupuna kāne i ke keiki.
The body of the cat was completely gone.	Ua hala loa ke kino o ia popoki.
The picnic quickly turned into a feast.	Ua lilo koke ka pāʻina pikiniki i ʻahaʻaina.
The rabbit's body temperature maintains itself without exertion.	Hoʻomau ka wela o ke kino o ka lākeke iā ia iho me ka hoʻoikaika ʻole.
There are many streets going out of town.	Nui nā alanui e hele ana i waho o ke kūlanakauhale.
Tiramisu is light and tender.	ʻO ka tiramisu he māmā a he palupalu.
They had traveled a long way before they arrived.	Ua hele lōʻihi lākou ma mua o ko lākou hiki ʻana.
The full moon covered the belly clouds.	Ua uhi ʻia nā ao ʻōpuʻu i ka mahina piha.
This table can be expanded.	Hiki ke hoʻonui ʻia kēia pākaukau.
The rain began, and the children sat down.	Hoʻomaka ka ua, a noho nā keiki.
There was a constant flow of cars past us.	He kahe mau o nā kaʻa i hala iā mākou.
The man is learning hard.	Ke aʻo ikaika nei ke kanaka.
They are famous for their good music.	Kaulana lākou no kā lākou mele maikaʻi.
The email package has been sent.	Ua hoʻouna ʻia ka pūʻolo leka uila.
As a result, the project failed.	ʻO ka hopena, ua hāʻule ka papahana.
This restaurant offers the best ramen in town.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ka ramen maikaʻi loa ma ke kūlanakauhale.
Her son will be returning home later this evening.	E hoʻi ana kāna keiki i ka home ma hope o kēia ahiahi.
The church was full, we could not pray.	Ua piha ka hale pule, ʻaʻole hiki iā mākou ke pule.
The study results came out today.	Ua puka mai nā hopena haʻawina i kēia lā.
The crime rate is still high.	Paʻa mau ka helu kalaima.
He invited my father for dinner.	Ua kono ʻo ia i koʻu makuakāne no ka ʻaina ahiahi.
As he walked, he saw a fly.	I ka hele ʻana, ʻike ʻo ia i kahi lele.
A villager drank tap water.	Ua inu kekahi kama'āina i ka wai o ka paipu.
The child can play soccer, car, and skate.	Hiki i ke keiki ke pā'ani pīpeku, ka'a ka'a a me ka he'e.
The clouds gathered in the dark areas.	Ua ʻākoakoa nā ao i loko o nā ʻāpana ʻeleʻele.
The birds sleep in the willow.	Moe nā manu i ka willow.
Specifies or changes a word to a noun.	Hōʻike a hoʻololi paha kahi huaʻōlelo i kahi inoa.
The publisher’s letter arrived today.	Ua hiki mai ka leka a ka mea hoʻopuka i kēia lā.
The first chapters are good.	Maikaʻi nā mokuna mua.
There are few natural resources in the country.	Kakaʻikahi nā kumuwaiwai kūlohelohe ma ka ʻāina.
The experiment was conducted privately.	Ua mālama pilikino ʻia ka hoʻokolohua.
The uptrend is unpredictable.	ʻAʻole hiki ke kuhi ka uptrend.
It’s a new kind of fruit.	He ʻano huaʻai hou.
The tour snapped photos of the beautiful scenery.	Ua paʻi ka mākaʻikaʻi i nā kiʻi o nā hiʻohiʻona nani.
Some locals have been displaced in recent years.	Ua hoʻoneʻe ʻia kekahi mau kamaʻāina kūloko i nā makahiki i hala iho nei.
Darker and darker on the cloud.	ʻOi aku ka ʻeleʻele a me ka ʻeleʻele ma luna o ke ao.
I can’t believe you left me like that!	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua haʻalele ʻoe iaʻu pēlā!
He could not pay her.	ʻAʻole hiki iā ia ke uku iā ia.
Eating too much sugar cane is bad for your teeth.	He mea ʻino i kou niho ka ʻai nui i ke kō.
We will also benefit from a healthier economy.	E pōmaikaʻi nō hoʻi mākou mai ka hoʻokele waiwai olakino.
The following are five types of bread.	Hōʻike ʻia nā ʻano ʻano palaoa ʻelima ma lalo nei.
Have you eaten	Ua ʻai anei ʻoe?
It is better not to buy old clothes.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole kūʻai i nā lole kahiko.
The page was covered with yellow flowers.	Ua uhi ʻia ka ʻaoʻao i nā pua melemele.
The bell kept ringing.	Ua kani mau ka bele.
The soldiers immediately rushed for help.	Ua holo koke mai na koa me ka hooho i ke kokua.
The fur coat was thrown on the floor.	Ua kiola ʻia ke kapa huluhulu ma ka papahele.
Fish farmers endure high financial costs.	Hoʻomanawanui ka poʻe mahiʻai iʻa i nā koina kālā nui.
The townhouse flowed into the river.	Ua kahe ka hale kaona i ka muliwai.
It requires a lot of investment.	Pono ia i ka nui o ka hoʻokomo kālā.
After some thought, he chose another card.	Ma hope o kekahi noʻonoʻo, koho ʻo ia i kahi kāleka ʻē aʻe.
Desertification is rampant.	Ke laha nei ka desertification.
This story gives you an idea.	Hāʻawi kēia moʻolelo iā ʻoe i kekahi manaʻo.
These women are small.	He ʻuʻuku kēia mau wāhine.
Add salt when cooking.	E hoʻohui i ka paʻakai i ka wā e kuke ai.
This drink costs four dollars.	ʻEhā kālā ke kumukūʻai o kēia inu.
After the scenes, the families fight.	Ma hope o nā hiʻohiʻona, hakakā nā ʻohana.
There was a fire in this hotel this evening.	Ua ʻā ke ahi ma kēia hōkele i kēia ahiahi.
While there is some support for this idea, others disagree.	ʻOiai aia kekahi kākoʻo no kēia manaʻo, ʻaʻole ʻae kekahi.
Our political leaders show no signs of optimism.	ʻAʻole hōʻike ko mākou mau alakaʻi kālai'āina i nā hōʻailona o ka manaʻo maikaʻi.
Our beliefs are often different.	ʻOkoʻa pinepine ko mākou manaʻoʻiʻo.
We were full of emails.	Ua piha mākou i nā leka uila.
Record your shortcomings as detailed.	E hoʻopaʻa i kāu mau hemahema e like me nā ʻike aʻo.
Cities publishers regularly send out submissions.	Hoʻouna mau nā mea hoʻopuka puke a nā kūlanakauhale i nā manaʻo hoʻouna.
The gift of words.	ʻO ka makana o ka ʻōlelo.
She had never dared to enter the room before.	ʻAʻole ʻo ia i ʻaʻa e komo i loko o ka lumi ma mua.
The policies of the country's leaders were constantly scrutinized.	Ua nānā mau ʻia nā kulekele o nā alakaʻi o ka ʻāina.
Without water there is no life	Inā ʻaʻohe wai ʻaʻohe ola
Why did the man wear gloves?	No ke aha i komo ai ke kanaka i nā mīkina lima?
Beauty is in the eye of the beholder.	Aia ka nani i ka maka o ka mea nana.
The research was funded by the government.	Ua kākoʻo kālā ʻia ka noiʻi e ke aupuni.
All the communities are on fire.	Piʻi nā kaiāulu a pau i ke ahi.
They have been making wine for many generations.	Ua hana lākou i ka waina no nā hanauna he nui.
He turned and walked away.	Huli ʻo ia a hele akula.
The old man had to go outside that day.	Pono ka ʻelemakule e hele i waho i kēlā lā.
Kenyans understand the differences in class planning.	Hoʻomaopopo ka poʻe Kenyan i nā ʻokoʻa o ka hoʻolālā papa.
They are famous for their handicrafts.	Ua kaulana lākou no kā lākou hana lima.
The old man bought fruits, sugar cane and flour.	Ua kūʻai ka ʻelemakule i nā hua, ke kō a me ka palaoa.
The rocket landed safely on the ground.	Ua pae maluhia ka rocket ma ka honua.
The story uses several stories combined.	Hoʻohana ka moʻolelo i kekahi mau moʻolelo i hui pū ʻia.
Many films have been made on this subject.	Nui nā kiʻiʻoniʻoni i hana ʻia ma kēia kumuhana.
The head teacher praised the class for their court results.	Ua hoʻomaikaʻi ke kumu poʻo i ka papa no kā lākou hopena hoʻokolokolo.
If you heat the water, bubbles are created.	Inā ʻoe e wela i ka wai, hana ʻia nā ʻōhū.
The researchers conducted an experiment with monkeys.	Ua hana nā mea noiʻi i kahi hoʻokolohua me nā monkey.
The more likely you are to die in old age.	Hoʻonui ka manawa o kou make ʻana me ka ʻelemakule.
The fort was built long ago.	Ua kūkulu ʻia ka pā kaua i ka wā kahiko.
These chemicals are toxic and harmful.	ʻO kēia mau mea kemika he mea ʻā a ʻino.
The colors are even more beautiful.	ʻOi aku ka nani o nā kala.
Take the left side, then the right side.	E lawe i ka ʻaoʻao hema, a laila ma ka ʻaoʻao ʻākau.
He overcame his shyness and started a new business.	Ua lanakila ʻo ia i kona hilahila a hoʻomaka i kahi ʻoihana hou.
Some silly stories have been spread about the famous torte.	Ua hoʻolaha ʻia kekahi mau moʻolelo lapuwale e pili ana i ka torte kaulana.
Editing will be very expensive.	E pipiʻi loa ka hoʻoponopono.
The fish is gone.	Ua pau ka iʻa.
Someone is looking for him.	Ke ʻimi nei kekahi iā ia.
He was known for his hard work.	Ua kaulana ʻo ia no kāna ʻano hana paʻakikī.
The concept of business has grown exponentially now.	Ua hoʻonui ʻia ka manaʻo o ka ʻoihana i kēia manawa.
He knew he was in a difficult situation.	Ua ʻike ʻo ia aia ʻo ia i kahi kūlana paʻakikī.
I saw this plant growing in a nearby garden.	Ua ʻike au i kēia mea kanu e ulu ana ma kahi māla kokoke.
The patient died two days after being admitted to the hospital.	Ua make ka mea maʻi i ʻelua lā ma hope o ke komo ʻana i ka haukapila.
People are the only intelligent beings in the world.	ʻO nā kānaka wale nō nā ʻano naʻauao ma ka honua.
But the fish farm is disappearing.	Ke nalo nei nae ka mahiai i'a.
He turned the table angrily.	Ua hoʻohuli ʻo ia i ka papaʻaina me ka huhū.
The pieces float on the surface of the water.	Lana nā ʻāpana ma ka ʻili o ka wai.
New reactors are in the development stage.	Aia nā reactors hou i ka pae hoʻolālā.
This line is marked in red.	Ua kaha ʻia kēia laina me ka ʻulaʻula.
The city needs a new plane.	Pono ke kūlanakauhale i kahi mokulele hou.
And he took up his revolver.	Lalau aku la ia i kana pu panapana.
This key has been returned.	Ua hoʻihoʻi ʻia kēia kī.
The tip is an important time to communicate.	He manawa koʻikoʻi ka piko no ke kamaʻilio ʻana.
The man went into the kitchen.	Hele akula ke kanaka i loko o ka lumi kuke.
Not every employee has a job for a living.	ʻAʻole loaʻa i kēlā me kēia limahana kahi hana no ke ola.
The voice of the sky was deafening.	He kuli ka leo o ka lewa.
The old man was a hard man.	He kanaka paakiki ka elemakule.
Don’t just skip any of these plants.	Mai hoʻokuʻu wale i kekahi o kēia mau mea kanu.
All visitors are required to visit the service fee.	Pono nā malihini a pau e kipa aku i ka uku lawelawe.
When the power is gone, everything is shut down.	Ke pau ka mana, pani ʻia nā mea a pau.
The army defeated the enemy.	Ua lanakila ka pūʻali i ka ʻenemi.
They are walking on the beach.	E hele wāwae ana lākou ma kahakai.
He was buried by many people.	Ua kanu ʻia ʻo ia e ka lehulehu o nā kānaka.
The river flows in a beautiful valley.	Kahe ka muliwai ma ke awawa nani.
A law was passed prohibiting slavery.	Ua hoʻoholo ʻia ke kānāwai e pāpā ana i ka noho kauā.
The perennial flower does not bear fruit.	ʻAʻole hua ka pua perennial i nā hua.
Due to the large amount of deforestation, the water supply is very low.	Ma muli o ka nui o ka hoʻopau ʻana i ka ululāʻau, haʻahaʻa loa ka lako wai.
This language is well known in this land.	Ua kaulana kēia ʻōlelo ʻōlelo ma kēia ʻāina.
The judge ruled that the defendant was guilty.	Ua hoʻoholo ka luna kānāwai ua hewa ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
He put the knife in his shoe.	Hoʻokomo ʻo ia i ka pahi i loko o kona kāmaʻa.
The room was in a bad mood.	Ua ʻeha ke ʻano o ka lumi.
The uneducated often choose.	Koho pinepine ka poe naauao ole.
The ideas held by the Indigenous people were not safe.	ʻAʻole palekana nā manaʻo i mālama ʻia e ka poʻe ʻōiwi.
Salt flour in salted water	ʻO ka palaoa paʻakai ma ka wai paʻakai
The neighbor always left his trash on the street.	Haʻalele mau ka hoalauna i kāna ʻōpala ma ke alanui.
They don’t want to implement that plan.	ʻAʻole lākou makemake e hoʻokō i kēlā hoʻolālā.
Money acts as a magnet.	Ke hana nei ke kālā ma ke ʻano he magnet.
Ordinary agreements can be entered into.	Hiki ke hoʻopaʻa ʻia nā ʻaelike maʻamau.
The factory cleans the black with iron and steel.	Hoʻomaʻemaʻe ka hale hana i ka ʻeleʻele i ka hao a me ke kila.
They were questioned for five hours.	Ua nīnau ʻia lākou no ʻelima hola.
Unfortunately, this has become the norm.	ʻO ka mea pōʻino, ua lilo kēia i mea maʻamau.
He has a lot of skills but no direction.	He nui kāna mau akamai akā ʻaʻohe kuhikuhi.
What are the different types of chronic kidney disease?	He aha nā ʻano ʻokoʻa o ka maʻi maʻi maʻi maʻi?
Entropy is an important concept in physics.	He manaʻo koʻikoʻi ko Entropy ma ka physics.
The disease is a very contagious disease.	He maʻi lele loa ka maʻi.
He was proud of the ice pool	Haʻaheo ʻo ia i ka loko hau hau
There is a cemetery with a fence.	Aia ka hale kupapaʻu me kahi pā.
Jack's gold ring was really enough.	Ua lawa maoli ke apo gula a Jack.
Maybe it's just beer.	ʻO ka wai pila wale nō paha.
The priest performed his duties with pride.	Ua hana ke kahuna i kana mau hana me ka haaheo.
Their neighbors helped them rebuild their house.	Ua kōkua ko lākou mau hoalauna iā lākou e kūkulu hou i ko lākou hale.
The flour was divided into small pieces.	Ua māhele ʻia ka palaoa i mau ʻāpana liʻiliʻi.
Secondary teachers should convey supporting ideas about a topic.	Pono nā kumu lua e hōʻike i nā manaʻo kākoʻo e pili ana i kahi kumuhana.
The physical activity system is important, but necessary.	He koʻikoʻi ka ʻōnaehana hoʻoikaika kino, akā pono.
The car is moving slowly.	Holo mālie ke kaʻa.
He did not invite his closest friends.	ʻAʻole ʻo ia i kono i kona mau hoa pili loa.
The bird is trapped in a spider web.	Ua paʻa ka manu i loko o ka pūnaewele spider.
He was charged with assault.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻomāinoino.
The poor have little more education.	He liʻiliʻi ko ka poʻe ʻilihune e hoʻonaʻauao hou aku.
Look around.	Nānā a puni.
The endless sky joins the calm.	Hoʻohui ka lani pau ʻole i ka mālie.
It is estimated that the population of the city will double.	Ua manaʻo ʻia e pālua ka heluna kanaka o kēia kūlanakauhale.
I have wanted to write this book for many years.	Ua makemake au e kākau i kēia puke no nā makahiki he nui.
The scales are not perfect at all.	ʻAʻole pono loa nā unahi.
It is an impossible task to refill the streets.	He hana hiki ole ke hoopiha hou ana i na alanui.
He spoke softly.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia.
Discrimination is not allowed.	ʻAʻole e ʻae ʻia ka hoʻokae ʻana.
The noise startled a family in the corner.	Ua hoʻopūʻiwa ka walaʻau i kahi ʻohana ma ke kihi.
What can we do to take care of the animals?	He aha kā mākou e hana ai no ka mālama ʻana i nā holoholona?
The soldier holds his gun.	Hoʻopaʻa ke koa i kāna pū.
Few would agree that the ultimate course is necessary.	He kakaikahi ka poe e ae ana he pono ka papa loa.
The shelter had only ten thousand people.	He ʻumi tausani kānaka wale nō ka hale hoʻomalu.
The gardens clean the soil with a scrub.	Hoʻomaʻemaʻe nā māla i ka lepo me kahi ʻōpala.
This dress is hanging in my closet, it doesn't fit.	Ke kau nei kēia ʻaʻahu i loko o koʻu keʻena keʻena, ʻaʻohe paʻa.
He volunteered his time.	Hoʻohana manawaleʻa ʻo ia i kona manawa.
A small child sits at his father's feet.	Noho kekahi keiki liʻiliʻi ma nā wāwae o kona makuakāne.
The language has a great meaning.	Ua loaʻa ka manaʻo nui o ka ʻōlelo.
He earned a reputation for his generosity.	Ua loaʻa iā ia kahi kaulana no kona lokomaikaʻi.
The key is very hot.	Wela loa ke kī.
It is a common member of the primate family.	He mea maʻamau ia o ka ʻohana primate.
The child is gnashing his teeth.	E niho ana ke keiki.
Fossil fuels provide about eighty percent of that energy.	Hāʻawi nā wahie fossil ma kahi o kanawalu pākēneka o ia ikehu.
He did not know the answer.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka pane.
He let out a trembling sound.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kahi haʻalulu haʻalulu.
The farmer no longer gets his money.	ʻAʻole loaʻa hou i ka mahiʻai kāna kālā.
Few people knew the truth about him.	He kakaikahi ka poe i ike i ka oiaio e pili ana iaia.
The circus left the city a few months later.	Ua haʻalele ka circus i ke kūlanakauhale ma hope o kekahi mau mahina.
Three people sharing the same room.	ʻEkolu poʻe i kaʻana like i ke keʻena like.
The village canoes were not used for fishing.	ʻAʻole hoʻohana ʻia nā waʻa o ke kauhale no ka lawaiʻa.
He is now famous in art circles.	Ua kaulana ʻo ia i kēia manawa ma nā pōʻai noʻeau.
The factory closed six months ago.	Ua pani ʻia ka hale hana i ʻeono mahina i hala.
The gothic house was full of spirits.	Ua piha ka hale gothic i nā ʻuhane.
Many people repeat the same mistakes, as it were.	He nui ka poʻe e hana hou i nā hewa like, me he mea lā.
She loved him happily and waved.	Aloha ʻo ia iā ia me ka ʻoliʻoli me ka nalu.
Those flowers are beautiful, but not very long.	Nani kēlā mau pua, akā ʻaʻole lōʻihi loa.
Righteousness is blind.	He makapō ka pono.
The elephant is the thigh in the forest.	ʻO ka ʻelepani ka ʻūhā i ka nahele.
He arrived ahead of time.	Ua hōʻea ʻo ia ma mua o ka manawa.
The house was a mansion.	He hale noho kanaka ka hale.
The earthquake caused great damage.	Ua poino nui ke olai.
They moved house this year.	Ua neʻe lākou i ka hale i kēia makahiki.
Their value is attached to the red.	Hoʻopili ʻia kā lākou waiwai i ka ʻulaʻula.
Damage to the air.	Poino ka lewa.
He laid the whole blame for the crime.	Ua kau ʻo ia i ka hewa holoʻokoʻa no ka hewa.
He climbed the stairs.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi.
This seems to be the way the bats went.	Me he mea lā ʻo ke ala kēia i hele ai nā peʻapeʻa.
The city was full of people, swirling around.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā kānaka, e wili ana a puni.
Death is a fact of life.	ʻO ka make he mea ʻoiaʻiʻo o ke ola.
There is a threat from air change.	Aia ka hoʻoweliweli mai ka hoʻololi ea.
They have an orchard.	He māla huaʻai kā lākou.
The board decided to support world peace.	Ua hoʻoholo ka papa e kākoʻo i ka maluhia honua.
The aging process is slowing down as we age.	Ke lohi nei ke kaʻina o ka ʻelemakule i ko kākou wā ʻelemakule.
Street lights illuminate this area at night.	Hoʻomālamalama nā kukui alanui i kēia wahi i ka pō.
We have to try another way.	Pono mākou e ho'āʻo i kahi ala ʻē aʻe.
The mills provide animal feed.	Hāʻawi nā wili i nā meaʻai holoholona.
There was a saying, 'just do your work'.	Ua ʻōlelo ʻia kahi ʻōlelo ʻōlelo, 'e hana wale i kāu hana'.
Because cycling is a bad idea.	No ka mea, he manaʻo maikaʻi ʻole ka paikikala.
His time in the office was over.	Ua pau kona manawa ma ke keena.
Life is easy here.	He mea maʻalahi ke ola ma ʻaneʻi.
The fish can be seen swimming straight to the north.	ʻIke ʻia ka iʻa e ʻau pololei ana i ka ʻākau.
A guest house with a friendly host.	ʻO kahi hale hoʻokipa me kahi mea hoʻokipa aloha.
Zoraida saw a man he could barely see.	Ua ʻike ʻo Zoraida i ke kanaka ʻaneʻane hiki ʻole ke ʻike.
He refused to raise the price!	Ua hōʻole ʻo ia i ka piʻi ʻana o ka uku!
He gave literary love to thousands.	Ua hāʻawi ʻo ia i ke aloha palapala i nā tausani.
My childhood was good.	Ua maikaʻi koʻu wā kamaliʻi.
The fish was first eaten.	Moʻi mua ʻia ka iʻa.
The prime minister's speech was kind and cruel.	ʻO ka haʻiʻōlelo a ke kuhina nui he ʻano ʻino a ʻano ʻino.
It is a world of many nations, each with its own culture.	He honua o nā lāhui he nui, kēlā me kēia me kāna moʻomeheu ponoʻī.
The game ended at the crossroads.	Ua hoʻopau ka pāʻani i ke keʻa manawa.
The oil industry uses a lot of water.	Hoʻohana nui ka ʻoihana ʻaila i ka wai.
He chose plants as the subject of his study.	Ua koho ʻo ia i nā mea kanu ke kumuhana o kāna aʻo ʻana.
The church could not be seen with the naked eye.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka halepule me ka maka.
I like to take a walk early in the morning.	Makemake au e hele wāwae i ke kakahiaka nui.
Each of your words will be counted from ten.	E helu ʻia kēlā me kēia o kāu mau ʻōlelo mai ka ʻumi.
The car was heavy in the morning.	Ua kaumaha ke kaʻa i ke kakahiaka.
The trial is ongoing.	Ke hoʻomau nei ka hoʻokolokolo.
The rooster slept in front of the fire.	Ua hiamoe ka moa i mua o ke ahi.
These conversations illustrate the complexity of lab work.	Hōʻike kēia mau kamaʻilio i ka paʻakikī o ka hana lab.
I have a big problem with this guy.	He pilikia nui koʻu me kēia kanaka.
It was windy and fresh.	He makani a he hou.
Two hundred million people live here.	ʻElua haneli miliona kānaka e noho nei ma ʻaneʻi.
The end of the season marked.	Ua hōʻailona ka hopena o ke kau.
Everyone must obey the law.	Pono nā kānaka a pau e mālama i ke kānāwai.
Leading a quiet life	Ke alakaʻi nei i kahi ola mālie
Three thousand people died that day.	Ekolu tausani kanaka i make ia la.
He heard the sound of falling leaves.	Ua lohe ʻo ia i ke kani ʻana o nā lau hāʻule.
The team is very stable.	Paʻa loa ka hui.
She was forced to sell her home.	Ua koi ʻia ʻo ia e kūʻai aku i kona home.
The weaving bird weaves its nest from the leaves.	Uli ka manu ulana i kona pūnana mai nā lau.
It was covered with a concrete slab.	Ua uhi ʻia ʻo ia me kahi papa sima.
Keep it on the same side of the road.	E mālama i ka ʻaoʻao like o ke alanui.
This book is different.	He ʻokoʻa kēia puke.
But he continued his efforts.	Akā, hoʻomau ʻo ia i kāna hoʻoikaika.
Lots of people work out of town.	Nui nā poʻe e hana ma waho o ke kūlanakauhale.
I have a mysterious new customer.	He mea kūʻai hou pohihihi kaʻu.
The heavy rain fell at night.	Hāʻule ka ua paʻa i ka pō.
His team was very successful.	Ua holomua loa kāna hui.
He was a small and tender child.	He keiki ʻuʻuku a palupalu.
That’s what “hardness of the roots” means.	ʻO ia ke ʻano o ka "paʻakikī o nā aʻa".
The cold didn't bother me much.	ʻAʻole i hoʻopilikia nui ke anu iaʻu.
There is no drinking water here.	ʻAʻohe wai inu ma ʻaneʻi.
It is a precious stone, made of crystalline material.	He pōhaku makamae, i hana ʻia me ka mea crystalline.
For a famous collection.	No kahi ʻohi kaulana.
The key to the umu was very hot.	He wela loa ke kī o ka umu.
It was debated whether you should go.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia inā paha ʻoe e hele.
The actor was taught not to sing.	Ua aʻo ʻia ka mea hana keaka ʻaʻole e hīmeni.
Most of the religious systems in this country are ancient.	ʻO ka nui o nā ʻōnaehana hoʻomana ma kēia ʻāina he kahiko.
Put the sweet potatoes in a large bowl.	E kau i ka ʻuala i loko o kahi pā nui.
A new fee will be established.	E hoʻokumu ʻia kahi uku hou.
Throwing away is a crime.	ʻO ke kīloi ʻana he hewa ia.
The combination of sugar and salt is a heat shield.	ʻO ka hui pū ʻana o ke kō a me ka paʻakai he pale wela.
Tennis is a good sport.	He haʻuki maikaʻi ka Tennis.
The manager called a meeting of all the staff.	Ua kāhea ka luna i kahi hālāwai o nā limahana a pau.
Milk is warmer than water.	ʻOi aku ka mahana o ka waiū ma mua o ka wai.
I like toffee apples.	Makemake au i nā ʻāpala toffee.
The surface of the earth has been covered with snow for millions of years.	ʻO ka ili o ka honua, uhi ʻia me ka hau no nā miliona makahiki.
The forest is greener.	ʻOi aku ka ʻōmaʻomaʻo o ka nahele.
Some businesses offer the best financial solutions.	Hāʻawi kekahi mau ʻoihana i nā hoʻolālā kālā maikaʻi loa.
The rebel army took the positions.	Ua kū ka pūʻali kipi i nā kūlana.
Some physicists said there was no time.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe physicists ʻaʻohe manawa.
They bought a new seat.	Ua kūʻai lākou i kahi noho hou.
None of his employees were injured.	ʻAʻole i pōʻino kekahi o kāna mau limahana.
The water temperature was very high that day.	Ua kiʻekiʻe loa ka mahana o ka wai ia lā.
In this famous island there is an exotic plant life.	Aia i loko o kēia mokupuni kaulana kahi ola mea kanu exotic.
She turned off the kitchen light.	Ua hoʻopio ʻo ia i ke kukui kīhini.
The land has laws to take care of plants and animals.	He mau kānāwai ko ka ʻāina no ka mālama ʻana i nā mea kanu a me nā holoholona.
Forest fires are the most destructive.	ʻO ke ahi o ka ululāʻau ka luku nui ʻana.
The doctor could not diagnose his illness.	ʻAʻole hiki i ke kauka ke hoʻoholo i kona maʻi.
The spring flowers began to prick up their tiny heads.	Ua hoʻomaka nā pua puna e ʻō i ko lākou mau poʻo liʻiliʻi.
Most people take care of the supply of resources.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe e mālama i ka lako o nā mea hiki.
The traffic, as usual, was chaotic.	ʻO ke kaʻahele, e like me ka mea maʻamau, ua haunaele.
There was a lot of money involved in the project.	Ua nui ke kālā i komo i ka papahana.
Now, boil the milk.	I kēia manawa, e hoʻolapalapa i ka waiū.
The dodo is a bird that does not fly.	He manu lele ʻole ka dodo.
The truck was carrying a load of diamonds.	He ukana daimana ke kalaka e lawe ana.
He ran to the fish upland.	Holo ʻo ia i ka iʻa i uka.
Transfer confirmed.	Ua hōʻoia ʻia ka hoʻoili ʻana.
Books and newspapers are available everywhere.	Loaʻa nā puke a me nā nūpepa ma nā wahi āpau.
Due to the storms on the south side, the forests were reduced	Ma muli o ka ʻinoʻino o ka ʻaoʻao hema, ua emi nā ululāʻau
He did not say why.	ʻAʻole ʻo ia e haʻi i ke kumu.
Think about your decisions.	E noʻonoʻo i kāu mau hoʻoholo.
Don’t pick your own nose.	Mai koho i kou ihu pono'ī.
The king was not firm.	ʻAʻole kūpaʻa ke aliʻi.
I work hard.	Ke hana ikaika nei au.
The stone was shot in the air.	Ua kī ʻia ka pōhaku i ka lewa.
The driver was very sad.	Ua kaumaha loa ke kalaiwa.
Committee members asked for volunteers.	Ua noi nā lālā o ke komite i mau mea manawaleʻa.
The outcome of the future depends on what happened today.	ʻO ka hopena o ka wā e hiki mai ana ma muli o ka mea i hana ʻia i kēia lā.
Almost all of his neighbors work in agriculture.	Kokoke o kona mau hoalauna a pau e hana i ka mahiai.
Go, work, earn money.	Hele, hana, loaʻa kālā.
They used these predictions to predict future events.	Ua hoʻohana lākou i kēia mau wānana e wānana i nā hanana e hiki mai ana.
The medicine was not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka lāʻau.
The new parliament building is on the north.	Aia ka hale pāremata hou ma ka ʻākau.
He splashed some water in his face.	Ua pipi ʻo ia i kahi wai ma kona alo.
There are many ways for hikers to think.	Nui nā ala no ka poʻe hele wāwae e noʻonoʻo ai.
It was a tough decision!	He hoʻoholo paʻakikī!
We talked quietly to each other.	Ua kamaʻilio mālie mākou i kekahi i kekahi.
A few raindrops fell.	Ua hāʻule kekahi mau kulu ua.
Use half the milk.	E hoʻohana i ka hapalua o ka waiū.
The precious stone is a strange story.	He moʻolelo ʻē ka pōhaku makamae.
Some rubbish crawled on the men's shoulders.	Kolo aku kekahi ʻōpala ma ka poʻohiwi o nā kāne.
The Vogons are a generous people.	He lāhui kanaka lokomaikaʻi ʻo Vogons.
The house started to leak.	Ua hoʻomaka e kahe ka hale.
The moon was shining in the corner of his room.	E alohilohi ana ka mahina ma ke kihi o kona lumi.
The local language is spoken by a minority.	ʻO ka ʻōlelo kūloko e ʻōlelo ʻia e ka hapa liʻiliʻi.
He fell for magic, not love.	Hāʻule ʻo ia no ka hoʻokalakupua, ʻaʻole ke aloha.
The ability to change for the better.	Ka hiki ke hoʻololi i kahi mea ʻoi.
If you see a warrior, challenge the road.	Inā ʻike ʻoe i ke koʻa, e ʻaʻa i ke alanui.
He took off his shoes and climbed on top.	Ua wehe ʻia kona kāmaʻa a ua piʻi i luna.
They have a natural connection to each other.	Loaʻa iā lākou kahi pilina kūlohelohe kekahi i kekahi.
The prisoner was charged with espionage.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka paʻahao no ke kiu.
The circle is round.	He poepoe ke kaapuni.
The company's treasury must be maintained.	Pono mau ka waihona waiwai o ka hui.
Calls for correction are growing.	Ke ulu nui nei nā kāhea no ka hoʻoponopono.
This photograph was taken during the earthquake.	Ua paʻi ʻia kēia kiʻi i ka wā o ke ōlaʻi.
The company spoke about the welfare of the workers.	Ua ʻōlelo ka hui e pili ana i ka pono o nā limahana.
It's wrong again!	Ua hewa hou!
People enjoy swimming in this river in the summer.	Leʻaleʻa nā kānaka i ka ʻauʻau ʻana i kēia muliwai i ke kauwela.
This is a happy party at the zoo.	He ʻahaʻaina ʻoliʻoli kēia ma ka zoo.
The birds fly there for food.	Holo nā manu ma laila no ka ʻai.
A rabbit is laid in a hollow tree.	Hoʻomoe ʻia kahi rabbit i loko o kahi lāʻau hollow.
There is an underground tunnel that leads to the entrance to the temple.	He tunnel lalo e alakaʻi i ka puka o ka luakini.
People think the city is bad.	Manaʻo ka poʻe he mea ʻino ke kūlanakauhale.
You are running fast for these conditions.	Ke holo wikiwiki nei ʻoe no kēia mau kūlana.
The immune system is fighting infections and diseases.	Ke hakakā nei ka ʻōnaehana pale i nā maʻi a me nā maʻi.
He walked to the other side of the room.	Ua hele wāwae ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
This game is based on a true story.	Hoʻokumu ʻia kēia pāʻani ma kahi moʻolelo ʻoiaʻiʻo.
It is a man's fault.	He kanaka ke lalau.
The sky was darkened.	Ua pouli ka lani.
It’s better to work than to negotiate.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hana ma mua o ke kūkākūkā.
The grapes and peaches will be harvested next month.	E hōʻiliʻili ʻia nā hua waina a me nā peach i kēia mahina aʻe.
Water the ditches.	E wai i na auwai.
As the months passed, the glory of the chiefs faded.	I ka hala ʻana o nā mahina, ua mae ka hanohano o nā aliʻi.
It was an ambush, the spies said.	He hoʻohālua, wahi a nā kiu.
The police are out today.	Aia nā mākaʻi i waho i kēia lā.
He wanted to leave, so the young man jumped up.	Makemake ʻo ia e haʻalele, lele maila ke kanaka ʻōpio.
This relationship is strange.	ʻO kēia pilina, he mea ʻē.
This paint product is like milk when used.	Me he waiu kēia huahana pena ke hoʻohana ʻia.
Fear filled him.	Ua hoʻopiha ka makaʻu alakaʻi iā ia.
His teaching was controversial for years.	Ua hoʻopaʻapaʻa kāna aʻo ʻana no nā makahiki.
Smart drivers can make mistakes.	Hiki i nā mea hoʻokele akamai ke hana hewa.
He was a famous writer.	He mea kākau kaulana ʻo ia.
It was a dark and gloomy place.	He wahi pouli a pouli.
The shoe hit his foot.	Ua kuʻi ka kāmaʻa i kona wāwae.
The strangers taught us fire.	Ua aʻo mai nā malihini iā ​​mākou i ke ahi.
He took on the role of an angry father.	Ua lawe ʻo ia i ke kuleana o ka makua kāne huhū.
This is a lesson for young men.	E ʻōlelo aʻo kēia i nā kāne ʻōpio.
He was a star.	He hōkūhele ʻo ia.
The temperature dropped a lot last night.	Ua hāʻule nui ka mahana i ka pō nei.
She writes well.	Maikaʻi kāna kākau ʻana.
Caracalla was killed by members of his own army.	Ua pepehi ʻia ʻo Caracalla e nā lālā o kona pūʻali koa ponoʻī.
My brother is good at sports.	Maikaʻi koʻu kaikunāne i ka haʻuki.
The crowd was upset.	Ua uluhua ka lehulehu.
The election was held last month.	Ua mālama ʻia ke koho balota i ka mahina i hala.
The voice is quiet and low.	He mālie a haʻahaʻa ka leo.
They formed a group of small island nations.	Ua hoʻokumu lākou i hui o nā lāhui mokupuni liʻiliʻi.
The royal family lived in a nearby castle.	Noho ka ʻohana aliʻi ma kahi hale kākela kokoke.
It was the largest piece of flying equipment ever released.	ʻO ia ka ʻāpana nui o ka lako lele lele i hoʻokuʻu ʻia.
The warrior greeted the commander.	Aloha ke koa i ka luna koa.
Here, the police constantly tricked the witnesses into keeping quiet.	Maanei, kipe mau ka makai i na mea hoike e noho malie.
He knew they would finish.	Ua ʻike ʻo ia e hoʻopau lākou.
Unable to speak into microphone.	ʻAʻole hiki ke ʻōlelo i ka microphone.
He wrote it ten minutes late.	Ua kākau ʻo ia iā ia he ʻumi mau minuke lohi.
Secure the garden.	Hoʻopaʻa i ka māla.
The company pays a lot.	Nui ka uku o ka hui.
He does not want to extract results from his market research.	ʻAʻole makemake ʻo ia e unuhi i nā hopena mai kāna noiʻi mākeke.
He looked closely at his picture.	Ua nānā pono ʻo ia i kāna kiʻi.
The local women grew up first.	Ua ulu mua nā wahine kūloko.
The voice of the beast was heard in the forest.	Ua kani ka leo o ka holoholona ma ka nahele.
Many employers lay off employees for no reason.	Nui nā mea hana e hoʻopau i nā limahana me ke kumu ʻole.
This kind of knife is really good.	ʻOi loa kēia ʻano pahi.
He broke his arm against the wall.	Ua haki ʻo ia i kona lima i ka paia.
He was proud of his accomplishments.	Haʻaheo ʻo ia i kāna hoʻokō.
She has many dreams about being a man.	He nui kāna mau moeʻuhane e pili ana i ke kāne.
It is expected that parliament will consider the idea.	Ua manaʻo ʻia e noʻonoʻo ka pāremata i ka manaʻo.
We will study this chapter in more depth tomorrow.	E aʻo hohonu mākou i kēia mokuna i ka lā ʻapōpō.
A small object can be challenged with surprisingly great force.	Hiki ke hoʻopilikia i kahi mea liʻiliʻi i ka ikaika nui kamahaʻo.
A permanent user is created at the airport.	Hana ʻia kahi mea hoʻohana paʻa ma ke kahua mokulele.
The fish is carved with black paper.	Kālai ʻia ka iʻa me ka pepa ʻeleʻele.
The guard knelt at the side of his fallen companion.	Kukuli ke kiaʻi ma ka ʻaoʻao o kona hoa hāʻule.
Measuring weight.	ʻO ke ana ʻana i ke kaumaha.
He looked up at the sky, touched her forehead.	Nānā aʻela ʻo ia i ka lewa, hoʻopā i kona lae.
How much food do you have in your fridge?	ʻEhia ka nui o kāu meaʻai i loko o kāu pahu hau?
But we live in a time of great hope.	Ke ola nei naʻe mākou i ka manawa o ka manaʻolana nui.
The bird has a low bone.	He iwi hakahaka ko ka manu.
His death was a terrible shock.	He haʻalulu weliweli kona make.
Her hair is very straight.	Ua pololei loa kona lauoho.
The sea is filled with plastic bags.	Hoʻopiha ʻia ke kai me nā ʻeke plastik.
Your mother has already prepared for the party.	Ua hoʻomākaukau mua kou makuahine no ka pāʻina.
The city was devastated by an earthquake.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale e kahi ōlaʻi.
We need to buy more supplies.	Pono mākou e kūʻai hou aku i nā lako.
The dives went deep.	Ua komo nā luʻu i ka hohonu.
Farmers have been told that cosmic rays can harm plants.	Ua ʻōlelo ʻia ka poʻe mahiʻai e hiki i nā kukuna cosmic ke hoʻopilikia i nā mea kanu.
You have to use a cook.	Pono ʻoe e hoʻohana i kahi kuke.
The great river burst his garments.	Poha ka muliwai nui i kona kapa.
He sold his album online.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kāna album ma ka pūnaewele.
There was a small amount of rain in the land.	Ua ʻāpana nui ka ua ma ka ʻāina.
He was angry.	Huhū ʻo ia.
The window was slightly open.	Ua hāmama iki ka puka makani.
So he took the idea of ​​the teacher.	No laila, lawe ʻo ia i ka manaʻo o ke kumu.
There are many elderly people in the isolated community.	Nui ka poʻe ʻelemakule ma ke kaiāulu mehameha.
The package contained three large pieces of meat.	Aia i loko o ka pūʻolo ʻekolu ʻāpana ʻiʻo nui.
Football was the first sport he gave up.	ʻO ka pôpeku ka haʻuki mua āna i hāʻawi ai.
It can’t be right.	ʻAʻole hiki ke pololei.
He was an accomplished writer and orator.	He mea kākau koʻikoʻi ʻo ia a he haʻiʻōlelo.
Two boys and no girl.	ʻElua keiki kāne a ʻaʻohe kaikamahine.
He walked over to the table.	Hele ʻo ia ma ka papaʻaina.
How much is this?	ʻEhia kālā no kēia?
This process needs to be properly prepared.	Pono kēia hana e hoʻomākaukau pono.
You don’t have to use soap.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻohana i ke kopa.
He turned angrily.	Huli ʻo ia me ka huhū.
The leader was arrested and imprisoned.	Ua hopu ʻia ke alakaʻi a hoʻopaʻahao ʻia.
The language is strange.	He mea ʻē ka ʻōlelo.
The bird chanted as it flew.	Oli ka manu i kona lele ana.
The island has thousands of people.	He mau tausani kanaka keia mokupuni.
Researchers want to know more.	Makemake nā mea noiʻi e ʻike hou aku.
It's raining.	Ua ua.
He often shook his head.	Ua hoʻopiʻi pinepine ʻo ia i ke poʻo.
Watery eyes filled him with fear.	Hoʻopiha nā maka wai iā ia me ka hopohopo.
The wolf's clothing is soft and welcoming.	He palupalu a hoʻokipa ka ʻaʻahu o ka ʻīlio hae.
The grass grew among the trees.	Ua ulu ʻia ka mauʻu ma waena o nā kumulāʻau.
Critics have complained to the government for complacency.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe hoʻohewa i ke aupuni no ka ʻoluʻolu.
Lastly, find a pastor.	Ma ke ano hope loa, e imi i kahunapule.
To recruit staff, follow the instructions on campus.	No ke kiʻi ʻana i nā limahana, e hahai i nā ʻōlelo kuhikuhi i ka pā kula.
The zoo will be closed for three days.	E pani ʻia ka zoo no ʻekolu lā.
The land became dark as we sailed through the desert.	Ua pōʻeleʻele ka ʻāina i ko mākou holo ʻana ma ka wao nahele.
His office is located near the airport.	Aia kona keena hana ma kahi kokoke i kahi mokulele.
A stone lion stood guard outside the gates.	He liona pōhaku ke kū kiaʻi ma waho o nā ʻīpuka.
They saw the loaf of bread floating.	Ua ʻike lākou i ka popo berena e lana ana.
She is very beautiful.	Nani loa ʻo ia.
The movement has changed.	Ua hoʻololi ka neʻe ʻana.
He spoke in a very loud voice for a normal human conversation.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo nui loa no kahi kamaʻilio kanaka maʻamau.
Her wide eyes were distracted by the movie.	ʻO nā maka ākea, ua hoʻohuli ʻia ʻo ia e ke kiʻi ʻoniʻoni.
The earth is this little blue ball.	ʻO ka honua kēia pōpō uliuli liʻiliʻi.
He was looking at the minister's papers.	Ke nānā nei ʻo ia i nā pepa a ke kuhina.
I want my name removed from the list.	Makemake au e wehe ʻia koʻu inoa mai ka papa inoa.
The villagers were accused of wrongdoing.	Hoʻopiʻi ʻia nā kamaʻāina e hana hewa.
The sweet potato was very tasty.	He ʻono loa ka ʻuala.
The snow is leaving deep holes.	Ke waiho nei ka hau i nā ʻauheʻe hohonu.
The party didn’t go smoothly.	ʻAʻole i kūleʻa ka pāʻina.
Fate seemed to put me in the right position.	Me he mea lā ua hoʻonoho ʻo Fate iaʻu i kahi kūlana kūpono.
None of this is fun.	ʻAʻohe o kēia mau mea ʻoluʻolu.
Add a few pieces of salt.	E hoʻohui i kekahi mau ʻāpana paʻakai.
The candidate is chosen by ballot.	Koho ʻia ka moho ma ke koho pāloka.
The second said the hack was successful.	Ua ʻōlelo ka lua ua holomua ka hack.
The tiger turned and jumped into the forest.	Huli aʻela ka tigra a lele i loko o ka ululāʻau.
The women maintained cleanliness in their homes.	Ua mālama nā wāhine i ka maʻemaʻe maʻemaʻe ma ko lākou mau home.
The defense attorney sought to be released.	Ua ʻimi ka loio pale i ka hoʻokuʻu ʻia.
Add one teaspoon of sugar.	Hoʻohui i hoʻokahi teaspoon o ke kō.
The actress takes off her wig and puts out the lights.	Wehe ka mea hana keaka i kona wig a hoʻomoe i nā kukui.
The smartphone is covered in plastic.	Ua uhi ʻia ke kelepona paʻa i ka plastic.
She likes to spend some time with her children.	Makemake ʻo ia e hoʻolimalima i kekahi manawa me kāna mau keiki.
His two sisters held hands as they walked down the street.	Paʻa lima kona mau kaikuahine ʻelua i ko lāua hele ʻana i ke alanui.
The taste of the soup is simple.	He maʻalahi ka ʻono o ka sopa.
Chocolate is a delicious treat.	ʻO ka chocolate kahi ʻono i loaʻa.
Make a small mound of seaweed.	E hana i puʻu limu liʻiliʻi.
They’re very focused on working on the screen	Hoʻopili nui lākou i ka hana ma ka pale
The witch had a terrible voice!	He leo weliweli ke kupua!
This requires a closer look at the problem.	Pono kēia i ka nānā pono ʻana i ka pilikia.
The man cut off his wife's back.	Ua ʻoki ke kāne i ke kua o kāna wahine.
The person who was thought to be unable to swim died.	ʻO ka mea i manaʻo ʻia ʻaʻole hiki ke ʻauʻau, ua make.
Heaven and earth are united.	Ua hui ka lani a me ka honua.
Concerns have risen in recent years.	Ua piʻi ka hopohopo i nā makahiki i hala iho nei.
Thatʻs the problem, he insisted.	ʻO ia ka pilikia, koi ʻo ia.
The opera was ended by cries.	Ua hoʻopau ʻia ka opera e nā leo uē.
Not many people in the forest knew.	ʻAʻole nui ka poʻe o ka nahele i ʻike.
The news is full of heavy numbers.	Ua piha nā nūhou i nā helu helu kaumaha.
There is a desert outside the veldt.	Aia kahi wao nahele ma waho o ka veldt.
This park is always closed on weekends.	Paʻa mau kēia paka i nā hopena pule.
This restaurant is famous.	Kaulana kēia hale ʻaina.
The hot sun hit his headless.	Paʻi maila ka lā wela i kona poʻo ʻole.
Adults are more likely to watch movies than read books.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe mākua i ke kīwī ma mua o ka heluhelu puke.
That’s a good key!	He kī kī maikaʻi kēlā!
The waiter started eating.	Hoʻomaka ka mea kahu ʻai i ka ʻai ʻana.
Avoid the crowds at the monuments.	E pale i ka lehulehu ma nā monuments.
This mat has room for me.	He lumi ko keia moena no'u.
Freshly baked breads are sold.	Kūʻai ʻia nā popo palaoa kālua hou ʻia.
The soldiers came.	Holo mai na koa.
The earth was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka honua i ka hau.
Normal temperature levels are recorded.	Ua hoʻopaʻa inoa ʻia nā pae wela maʻamau.
It is a product of our time.	He huahana ia o ko mākou manawa.
Later, the police raided a criminal scene.	Ma hope mai, ua hoʻouka ka mākaʻi i kahi huna kolohe.
The law said this should be abolished.	Ua ʻōlelo ke kānāwai e hoʻopau ʻia kēia.
A design is changed.	Hoʻololi ʻia kahi hoʻolālā.
The third and final level is the spelled emperor.	ʻO ke kolu a me ka pae hope ka spelled emperor.
The man laughed a lot.	Ua ʻakaʻaka nui ke kanaka.
He was covered with dirt and blood.	Ua uhi ʻia ʻo ia i ka lepo a me ke koko.
Three days later, the monster woke up.	ʻEkolu mau lā ma hope mai, ala aʻela ka monster.
The box is in piles.	Aia ka pahu i nā puʻupuʻu.
There was a great king who ruled the country at that time.	He mōʻī nui i noho aliʻi ma ka ʻāina ia manawa.
Birds fly in lazy circles in the air.	Lele nā ​​manu i nā pōʻai palaualelo i ka lewa.
The forest is home to many kinds of birds.	He home ka nahele no nā ʻano manu he nui.
The snake ran under the gate.	Holo ka nahesa ma lalo o ka ʻīpuka.
There are many plantations of mango trees in this area.	Nui nā mahi kanu o nā kumulāʻau mango ma kēia wahi.
Flowers of different colors fill the bowls on the table.	Hoʻopiha nā pua o nā waihoʻoluʻu like ʻole i nā ipu ma ka papaʻaina.
The opening of the trail will be completed immediately.	Hoʻopau koke ʻia ka wehe ʻana i ke alahele.
We were told it was not good.	Ua haʻi ʻia mai iā mākou he maikaʻi ʻole.
He continued to write songs until he was very old.	Ua hoʻomau ʻo ia i ke kākau mele a hiki i ka wā ʻelemakule.
It is not clear why so many of the chickens died.	ʻAʻole maopopo ke kumu i make ai ka nui o nā moa.
The composer describes life in the city.	Hōʻike ka haku mele i ke ola ma ke kūlanakauhale.
Many preparations were made.	Nui nā hoʻomākaukau i hana ʻia.
There was a river, a fish, and a hungry man.	He muliwai, he i'a, a he kanaka pololi.
We can see that our galaxy has spiral arms.	Hiki iā mākou ke ʻike he mau lima spiral ko kā mākou galaxy.
Choosing the comfort of artificial light.	Ke koho nei i ka ʻoluʻolu o ke kukui artificial.
Our teacher has learned a lot about the subject.	Ua aʻo lōʻihi ko mākou kumu e pili ana i ke kumuhana.
What are his eyes?	He aha kona mau maka?
The painting is entertaining and inspiring.	ʻO ka pena kiʻi he mea hoʻohiwahiwa a hoʻouluhua.
The fish swimming inland was salmon.	ʻO ka iʻa e ʻau ana i uka he salmon.
A small dog started to move on his arm.	Ua hoʻomaka kekahi ʻīlio liʻiliʻi e ʻoni ma kona lima.
Currently, the system has no advice.	I kēia manawa, ʻaʻohe ʻōlelo aʻoaʻo ka ʻōnaehana.
The ant cannot withstand high temperatures.	ʻAʻole hiki i ka ant ke pale i nā wela kiʻekiʻe.
The waiter took our order.	Lawe ka waiter i kā mākou kauoha.
Let's find out the reason.	E ʻimi kākou i ke kumu.
You saw the end of the volcano!	Ua ʻike ʻoe i ka hopena o ka lua pele!
Answer this question for me.	E pane i kēia nīnau iaʻu.
Iran bans adultery.	Ua pāpā ʻo Iran i ka moe kolohe.
Cut the dough into small pieces.	Eʻokiʻoki i ka palaoa i nā'āpana liʻiliʻi.
Be careful not to hurt anyone.	E akahele o poino i kekahi mea.
Read the text pointing out the errors.	E heluhelu i ka kikokikona, e kuhikuhi ana i na hewa.
Waiter, two copies to go, please.	Waiter, ʻelua kope e hele, e ʻoluʻolu.
The sun fan uses light as a power.	Hoʻohana ka peʻa lā i ka māmā ma ke ʻano he mana.
Ken began to worry.	Ua hoʻomaka ʻo Ken e hopohopo.
Water threatens our water supply.	Hoʻoweliweli ʻia kā mākou lako wai e ka wai.
The bat is beautiful, but not everything is beautiful.	Nani ka peʻapeʻa, akā ʻaʻole nani nā mea āpau.
Prices have risen sharply.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai.
The wild family is scared.	Makaʻu ka ʻohana dia.
The city’s public transportation services are free.	He manuahi nā lawelawe kaʻa lehulehu o ke kūlanakauhale.
The moon was clear above.	Ua akaka ka mahina ma luna.
The action was submitted today.	Ua hoʻouna ʻia ka hana i kēia lā.
According to local teachers, beatings were not allowed.	Wahi a nā kumu kūloko, ʻaʻole ʻae ʻia ka hahau ʻana.
The books are going to you now.	E hele ana nā puke iā ʻoe i kēia manawa.
Lots of explosions, like hand grenades.	Nui ka pahū ʻana, e like me nā grenades lima.
The moon is yellow.	He melemele ko ka mahina.
Big businesses used his wealth to promote elections.	Ua hoʻohana nā ʻoihana nui i kāna waiwai e hoʻoikaika i nā koho balota.
Fixed lunches are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā ʻaina awakea paʻa.
The suffix refers to the “journey”.	ʻO ka suffix e kuhikuhi ana i ka "huakaʻi".
I vividly remember that day.	Hoʻomanaʻo maopopo wau i kēlā lā.
The thieves took all his money.	Ua lawe nā ʻaihue i kāna mau kālā a pau.
This is a common type of flying wave.	He ʻano maʻamau kēia o ka nalu lele.
The Emperor wielded great powers.	Ua kau ka Emepera i nā mana koʻikoʻi.
All kinds of dogs are gone.	Ua pau nā ʻano ʻīlio.
The ancients built hard stone temples.	Ua kūkulu ka poʻe kahiko i nā luakini pōhaku paʻakikī.
A pure white wine is served during the festive season.	Hāʻawi ʻia kahi waina keʻokeʻo maʻemaʻe i ka wā leʻaleʻa.
The cat twisted in the armchair.	Ua wili ka popoki ma ka noho lima.
The cost of living has risen sharply this year.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ke ola i kēia makahiki.
His mother did not go.	ʻAʻole hele kona makuahine.
The population grew rapidly during the occupation.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka i ka wā o ka ʻoihana.
He was born into a middle class family.	Ua hānau ʻia ʻo ia ma ka ʻohana papa waena.
Training begins in three weeks.	Hoʻomaka ka hoʻomaʻamaʻa i ʻekolu pule.
The wind tore the mountains, the leaves were scattered.	Haehae ka makani i ke kuahiwi, helelei ka lau.
Half a second later, she cried.	Hoʻokahi hapa o kekona ma hope mai, uē ʻo ia.
This is a good feast.	He ahaaina maikai keia.
Her doctor taught her to take good care of herself.	Ua aʻo kāna kauka iā ia e mālama pono iā ia iho.
The soldier's leg was amputated.	Ua ʻoki ʻia ka wāwae o ke koa i ʻeha.
Most people said it was a disaster.	Ua ʻōlelo ka hapa nui o ka poʻe he pōʻino.
It was hard to climb the cliff.	He paʻakikī ke piʻi ʻana o ka pali.
While there is a lot to gain, there is no reward.	ʻOiai he nui nā mea i loaʻa, ʻaʻole ka uku.
We missed the last train.	Ua hala mākou i ke kaʻaahi hope loa.
The competition was easily won.	Ua lanakila maʻalahi ka hoʻokūkū.
This is the first day of my new job.	ʻO kēia ka lā mua o kaʻu hana hou.
My mother is preparing dinner.	Ke hoʻomākaukau nei koʻu makuahine i ka ʻaina ahiahi.
They lived on the land, raised cattle and grew vegetables.	Noho lākou ma ka ʻāina, hānai pipi a kanu i nā mea kanu.
The officer was very relaxed.	Ua hoʻomaha loa ka luna.
The musician bowed beautifully.	Ua kūlou nani ka mea hoʻokani pila.
On land, ships sail between countries	Ma ka ʻāina, holo nā moku ma waena o nā ʻāina
Our teacher said don't forget the important things.	Ua ʻōlelo ko mākou kumu mai poina i nā mea nui.
Use our tools responsibly.	E hoʻohana i kā mākou mau mea hana me ke kuleana.
The package must be certified.	Pono e hōʻoia ka pūʻolo.
Be sure to tell all your family and friends.	E hōʻoia e haʻi i kou ʻohana a me nā hoaaloha a pau.
She was going to cook something there.	E kuke ana ʻo ia i kekahi mea ma laila.
Remove the turkey pieces.	Wehe i nā ʻāpana turkey.
The black man came to help.	Holo maila ka ʻeleʻele e kōkua.
The boys splashed water on top of each other with play.	Pipi nā keikikāne i ka wai ma luna o kekahi me ka pāʻani.
This new government is financially responsible.	ʻO kēia aupuni hou ke kuleana kālā.
The chemicals are added to each drop.	Hoʻohui ʻia nā kemika i kēlā me kēia kulu.
Armed forces are more important than trade.	ʻOi aku ka pono o nā pūʻali koa ma mua o ke kālepa.
Also, sedate and anger are two adjectives.	Eia kekahi, ʻo ka sedate a me ka huhū ʻelua mau adjectives.
Please be clear.	E ʻoluʻolu e ʻōlelo maopopo.
They went without singing.	Ua hele lākou me ke mele ʻole.
Take your time, but act fast.	E lawe i kou manawa, akā e hana wikiwiki.
He is wearing a sari.	He sari kona aahu.
Is this right?	Ua pono anei keia?
They accused him of collaborating with the enemy.	Ua hoʻopiʻi lākou iā ia no ka hana pū ʻana me ka ʻenemi.
Adding sugar cane takes the union to a head.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ke kō e lawe i ka hui ʻana i kahi poʻo.
Lots of men to take along.	Nui nā kāne e lawe pū.
Critics say this revisionist story is not accurate.	Wahi a ka poʻe hoʻohewa ʻaʻole pololei kēia moʻolelo revisionist.
He was angry with himself for doing wrong.	Ua huhū ʻo ia iā ia iho no ka hana hewa ʻana.
His thoughts are limitless.	He palena ʻole kona manaʻo.
Heavy rain turned the soil into mud.	Ua hoʻololi ka ua nui i ka lepo i lepo.
Authorities called a specialist.	Ua kāhea nā mana i kahi loea.
I did not close the window.	ʻAʻole wau i pani i ka puka makani.
The young man continued to change his clothes.	Ua hoʻomau ke kanaka ʻōpio i ka hoʻololi ʻana i kona ʻaʻahu.
Too many mats.	Nui loa ka moena.
Dozens of soldiers arrived at the train station.	He mau kakini koa i hōʻea i ke kahua kaʻaahi.
The spring flows into the river.	Kahe ka puna i ka muliwai.
In some countries, meat is not eaten at this time.	I kekahi mau ʻāina, ʻaʻole ʻai ʻia ka ʻiʻo i kēia manawa.
We are very proud of their work.	Haʻaheo loa mākou i kā lākou hana.
It's nice to be surrounded by familiar faces.	He mea maikaʻi ke hoʻopuni ʻia e nā helehelena kamaʻāina.
People ate quickly when they heard the news.	Ua ʻai ka poʻe i ka nahu koke i ko lākou hoʻolohe ʻana i ka nūhou.
She was careful not to wake her sleeping children.	Ua mālama ʻo ia i ʻole e hoʻāla i kāna mau keiki e hiamoe ana.
The working conditions were very difficult.	Ua pilikia loa ke kūlana hana.
Cut the ends from the nails.	E ʻoki i nā wēlau mai nā kui.
The king's hand was given in marriage.	Hāʻawi ʻia ka lima o ke aliʻi i ka male ʻana.
There are a lot of visitors to the weblog.	He nui ka poʻe malihini kipa i ka weblog.
The troops move fast.	Holo wikiwiki nā pūʻali.
During the dry seasons, some farmers go hungry.	I nā kau maloʻo, pōloli kekahi poʻe mahiʻai.
He told her about the chief's request.	Ua haʻi ʻo ia iā ia e pili ana i ke noi a ke aliʻi.
Why are we here?	No ke aha mākou e noho nei?
The guests left after they had eaten.	Ua haʻalele nā ​​malihini ma hope o kā lākou ʻai ʻana.
I am not responsible.	ʻAʻole wau kuleana.
They are found in desert areas.	Loaʻa lākou ma nā wahi wao nahele.
The birds sing in the trees.	Mele nā ​​manu ma nā kumulāʻau.
About babies.	Pili i nā pēpē.
Cliffs stand on the beach here.	Kūlana nā pali pali i kahakai ma ʻaneʻi.
Tobacco smoke fills this room.	Hoʻopiha ka uahi paka i kēia lumi.
Her hair was well cleaned.	Ua hoʻomaʻemaʻe maikaʻi ʻia kona lauoho.
We ate at my uncle's house.	Ua ʻai mākou ma ka hale o koʻu ʻanakala.
One student told him it had been stolen.	Ua haʻi kekahi haumāna i kona ʻaihue ʻia.
Every day, many workers come to the city by car.	I kēlā me kēia lā, nui nā limahana e hele mai i ke kūlanakauhale ma ke kaʻa.
He had a difficult childhood.	He wā kamaliʻi paʻakikī kona.
The ship sank early in the morning.	Ua piholo ka moku i ke kakahiaka nui.
The dress is not very comfortable.	ʻAʻole maikaʻi loa ka lole.
The Dolphins are very talented.	He mau mea akamai loa ka Dolphins.
He will have the wealth.	E loaʻa iā ia ka waiwai.
Some studies have shown that the threat is reduced.	Ua hōʻike kekahi mau haʻawina e emi ana ka hoʻoweliweli.
Some companies raise funds from local and foreign sponsors.	ʻOhi kekahi mau hui i nā kālā mai nā kākoʻo kūloko a me nā haole.
The colony was established as an agricultural community.	Ua hoʻonoho ʻia ke kolone ma ke ʻano he kaiāulu mahiʻai.
They formed a team.	Ua hoʻokumu lākou i hui.
It is better to give than to receive.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hāʻawi ʻana ma mua o ka loaʻa.
But their income was limited.	Akā ua kaupalena ʻia kā lākou loaʻa kālā.
He was rejected by many.	Ua hōʻole ʻia ʻo ia e nā poʻe he nui.
Small canoes were used to work on the river.	Ua hoʻohana ʻia nā waʻa liʻiliʻi e hana ma ka muliwai.
Smoke rises from the fireplace.	Piʻi ka uahi mai ke kapuahi.
He left the room quickly.	Haʻalele ʻo ia i ka lumi me ka wikiwiki.
There are very few cars on the roads these days.	Kakaikahi na kaa ma na alanui i keia mau la.
The industry finished its part.	Ua hoʻopau ka ʻoihana i kāna ʻāpana.
You do not have to answer that question.	ʻAʻole pono ʻoe e pane i kēlā nīnau.
The young woman was pale.	Ua haikea ka wahine opio.
He had little time to think about his decision.	He liʻiliʻi kona manawa e noʻonoʻo ai i kāna hoʻoholo.
The business should be given a thorough knowledge of computers.	Pono ka ʻoihana i hāʻawi ʻia i ka ʻike nui o nā kamepiula.
Steel is an excellent electric driver.	ʻO ke kila kahi mea hoʻokele uila maikaʻi loa.
It rained last night.	Ua ua i ka pō nei.
His works are known for their authenticity.	Ua kaulana kāna mau hana no ko lākou ʻano maoli.
The man angrily ran away from his wife.	Holo huhū ke kāne mai kāna wahine aku.
The men here seem to be very conservative.	Me he mea lā ʻano conservative ke ʻano o nā kāne ma ʻaneʻi.
They were too hard to relax.	Ua paʻakikī loa lākou no ka hoʻomaha.
Attaching a horse to his cart requires skill.	ʻO ka hoʻopili ʻana i ka lio i kona kaʻa he pono ke akamai.
This is a piece of earthenware pot.	He ʻāpana kēia o ka ipu lepo.
Customer service leaves a lot to be desired.	ʻO ka lawelawe mea kūʻai aku e waiho nui i ka makemake.
The blood was smeared on the walls.	Ua hamo ʻia ke koko ma nā paia.
Missing numbers show a different character.	Hōʻike nā helu nalo i kahi ʻano iho.
The activities of the industry threaten the environment of the island.	Hoʻoweliweli nā hana a ka ʻoihana i ke kaiapuni o ka mokupuni.
This process is complicated.	He paʻakikī kēia kaʻina hana.
Let us ask the rabbi.	E ninau aku paha kakou i ka rabi.
My expectations were high for this year’s game.	Ua kiʻekiʻe koʻu mau manaʻolana no ka pāʻani o kēia makahiki.
The eighth month of the year.	ʻO ka malama ʻewalu o ka makahiki.
The flowers bloom in spring.	Mohala nā pua i ka puna.
He conquered land and plundered his property.	Ua lanakila ʻo ia i ka ʻāina, me ka hao ʻana i kona waiwai.
The party enjoyed public support	Ua hauʻoli ka pāʻina i ke kākoʻo lehulehu
The streets of the city were full.	Ua piha nā alanui o ke kūlanakauhale.
Most of this species is found in tropical and subtropical regions.	Loaʻa ka nui o kēia ʻano ma nā wahi wela a me nā subtropical.
The politician went to great lengths to hide his shortcomings.	Ua hele nui ka mea kālai'āina e hūnā i kāna mau hemahema.
There is a baby deer in the yard.	Aia kekahi keiki dia ma ka pā.
Then add all the water.	A laila, e hoʻohui i ka wai a pau.
They agreed and started working together.	Ua ʻaelike lāua a hoʻomaka e hana pū.
Pesticide is another substance used to kill pests.	ʻO ka pesticide kekahi mea i hoʻohana ʻia e pepehi i nā mea ʻino.
Some have an endless line of scandals.	ʻO kekahi i kahi laina pau ʻole o nā scandals.
He drank a cup of tea.	Ua inu ʻo ia i kīʻaha kī.
Now the image will be finished.	I kēia manawa e hoʻopau ʻia ke kiʻi.
A quiet, safe place.	He wahi noho mālie, palekana.
The metal is consumed by chemicals.	Ua pau ka metala i nā kemika.
There were calls for him to leave.	Aia nō nā kahea no kona haʻalele ʻana.
I'm worried about him.	Ke hopohopo nei au iā ia.
These are harlots.	He mau wahine hookamakama keia.
A difficult search for the missing child began.	Ua hoʻomaka ʻia kahi ʻimi paʻakikī no kahi keiki nalo.
The blog receives thousands of visitors every day.	Hoʻokipa ka blog i nā tausani o nā malihini i kēlā me kēia lā.
He brought good news.	Lawe mai ʻo ia i ka nūhou maikaʻi.
He locked himself in the second room.	Hoʻopaʻa ʻo ia iā ia iho i loko o ka lumi lua.
The house is on the mountain.	Aia ka hale ma ka mauna.
He only ate lunch.	ʻAi ʻo ia i ka ʻaina awakea wale nō.
Officials broke up the crowd.	Ua wāwahi nā luna i ka lehulehu.
Leaders need to show up.	Pono e hōʻike i ke alakaʻi.
Flat Brandy tastes good.	He ʻono maikaʻi ʻo Flat Brandy.
Things can be done at the right time.	Hiki ke hana i nā mea i ka manawa kūpono.
These writers wrote for the lower classes.	Ua kākau kēia mau mea kākau no nā papa haʻahaʻa.
In the city, pollution is rampant.	Ma ke kūlanakauhale, ulu nui ka pollution.
Scientists have debated the nature of the atmosphere for centuries.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poʻe akeakamai i ke ʻano o ka lewa no nā kenekulia.
I'm tired of cooking tonight.	Ua luhi au i ka kuke ʻana i kēia pō.
These are available on board.	Loaʻa kēia mau mea ma luna o ka moku.
Carbon dioxide is released into the air.	Hoʻokuʻu ʻia ke kalapona kalapona i loko o ka lewa.
The prime minister vowed to do so.	Ua hoʻohiki ke kuhina nui e hana.
The house was dark.	Ua pouli ka hale.
We weren't closed, very quiet.	ʻAʻole mākou i pani ʻia, mālie loa.
Chocolate is a popular food at many events.	ʻO ka Chocolate kekahi meaʻai kaulana i nā hanana he nui.
Prepare a bowl of boiling water, add a teaspoon.	E hoʻomākaukau i kahi ipu o ka wai paila, e hoʻohui i kahi teaspoon.
Inadequate abysmal rebellions can lead to a revolt.	Hiki i nā kipi abysmal hemahema ke alakaʻi i kahi kipi.
The main idea is to “close your eyes”.	ʻO ka manaʻo nui ka manaʻo "pani i kou mau maka".
The soldiers were angry and the protesters were shot	Huhū ka poʻe koa a kī ʻia ka poʻe kūʻē
People who follow the truth, not money, have my choice.	ʻO ka poʻe e hahai ana i ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole kālā, loaʻa kaʻu koho.
My grandfather was a serious father.	He makua koʻikoʻi koʻu kupuna kāne.
They gathered with great hope.	Ua ʻākoakoa lākou me ka manaʻolana nui.
After we ate, we went for a walk.	Ma hope o ko mākou ʻai ʻana, hele mākou e holoholo.
The oil companies shall pay the fee.	E uku nā hui ʻaila i ka uku.
The laptop was given from the father to the son.	Ua hāʻawi ʻia ka laptop mai ka makua kāne i ke keiki.
They were both criminals.	He mau lawehala lāua.
The neighboring countries were angry.	Ua huhū nā ʻāina pili.
The prophecy promised a bright sky.	Ua hoʻohiki ka wānana i ka lani mālamalama.
Fear swept over the town.	Ua kaa ka maka'u i ke kaona.
The streets were full of shoppers.	Ua piha na alanui i ka poe kuai.
No one knew exactly who the killers were.	ʻAʻohe mea i ʻike maopopo ʻo wai ka poʻe pepehi kanaka.
Some cities are famous for their composers.	Ua kaulana kekahi mau kulanakauhale no ko lakou poe haku mele.
Suitable for making toffees.	Kūpono no ka hana ʻana i nā toffees.
The old churches were scattered throughout the city.	Ua hoʻopuehu ʻia nā hale pule kahiko ma ke kūlanakauhale.
The players achieved a great goal.	Ua hoʻokō nā mea hoʻokani i kahi pahuhopu nui.
He was wearing a face mask, but his vision was healthy.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka pale maka, akā olakino kona ʻike.
He has the approval of the public.	Loaʻa iā ia kahi ʻae i ka lehulehu.
This city is famous for its stone carvings.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau kālai pōhaku.
Privacy is a problem.	He pilikia ka pilikino.
A small cloud moved slowly in the sky.	Ua neʻe mālie kekahi ao liʻiliʻi ma ka lani.
What do you think of the latest royal insult?	He aha kou manaʻo no ka hōʻino aliʻi hou loa?
His hand was bound from his elbow to his fingers.	Ua kāʻei ʻia kona lima mai ka kuʻekuʻe a i nā manamana lima.
The reception area shows the red of the front door.	Hōʻike ka moena hoʻokipa i ka ʻulaʻula o ka puka mua.
He evaluated the situation.	Ua loiloi ʻo ia i ke kūlana.
These indicators are flexible.	He palupalu kēia mau mea hōʻikeʻike.
He wanted his wife to be close.	Makemake ʻo ia e kokoke mai kāna wahine.
Many ancient temples were destroyed during the war.	Nui nā luakini kahiko i luku ʻia i ka wā o ka hoʻouka kaua ʻana.
He moved uncomfortably in his chair.	Ua neʻe ʻoluʻolu ʻole ʻo ia ma kona noho.
The skin that is cracked is itchy.	ʻO ka ʻili i māhā ke ʻūlū.
Corruption is a problem here.	Pilikia ka palaho maanei.
They plan to separate the church and the state.	Hoʻolālā lākou e hoʻokaʻawale i ka hale pule a me ka mokuʻāina.
But the trend is moving towards vigilance.	Akā ke neʻe nei ke ʻano i ka makaʻala.
I will never achieve my ultimate goal.	ʻAʻole loa wau e loaʻa i kaʻu pahuhopu hope loa.
Five dollars for a glass.	Elima dala no ke aniani.
Their large population will severely affect resources.	ʻO ka nui o kā lākou heluna kanaka e hoʻopilikia nui i nā kumuwaiwai.
The war brought chaos to the city.	ʻO ke kaua i lawe mai i ka haunaele i ke kūlanakauhale.
The author died at the age of ninety.	Ua make ka mea kākau i ke kanaiwa makahiki.
Earthquakes can occur.	Hiki ke olai ka wahi ōlaʻi.
You will be hungry later.	E pōloli ana ʻoe ma hope.
Migration is a result of extreme poverty.	ʻO ka neʻe ʻana he hopena o ka ʻilihune loa.
Solar energy is a major source of energy.	ʻO ka ikehu o ka lā kahi kumu nui o ka ikehu.
The apples are fragrant, but very small.	He ʻala ʻala ka ʻāpala, akā he ʻuʻuku.
He grabbed the upper corners with his left hand.	Hopu ʻo ia i nā kihi o luna me kona lima hema.
I want to leave at midnight.	Makemake au e haʻalele i ke aumoe.
The father was a policeman.	He makaʻi ka makua kāne.
The noon day was shining.	ʻAlohilohi ka lā awakea.
Real estate is scarce.	He kakaikahi ka waiwai maoli.
Swimming during the race is not pretty.	He nani ʻole ka ʻauʻau i ka wā o ka heihei.
He took off his clothes and shoes and sat down.	Wehe ʻo ia i kona ʻaʻahu a me nā kāmaʻa a noho i lalo.
Need a good night’s sleep.	Pono ka hiamoe maikaʻi i ka pō.
One of the pioneers of experimental psychology.	ʻO kekahi o nā paionia o ka psychology hoʻokolohua.
Within a minute, she finished eating.	I loko o hoʻokahi minute, ua pau kāna ʻai ʻana.
It was as if he were asleep.	Me he mea lā ua hiamoe ʻo ia.
One in four children here goes without food.	Hoʻokahi o nā keiki ʻehā ma ʻaneʻi i loaʻa i ka ʻai ʻole.
Attached	Hoʻopili ʻia
Most of this is said to be about banks.	ʻO ka hapa nui o kēia mau mea i ʻōlelo ʻia no nā pākeke.
That kind of technique was used in the music industry.	Ua hoʻohana ʻia kēlā ʻano hana ma ke kahua mele.
The police arrived and immediately arrested the suspects.	Ua hōʻea mai nā mākaʻi a hopu koke i nā mea i hoʻopiʻi ʻia.
Have any of you eaten cactus?	Ua ʻai anei kekahi o ʻoukou i ka cactus?
The yellow leaves floated without anything.	Ua lana ka lau melemele me ka ʻole.
Hundreds of people died of the plague.	He mau haneli kanaka i make i ka ulia.
However, many processed foods are high in salt.	Eia nō naʻe, nui nā meaʻai i hana ʻia he nui ka paʻakai.
He doesn't work normally today.	ʻAʻole ʻo ia e hana maʻamau i kēia lā.
Add the apple juice and grapes to the cake mix.	E hoʻohui i ka wai ʻāpala a me nā huawaina i ka hui keke.
The professor loves hockey games.	Makemake ka polopeka i nā pāʻani hockey.
The beautiful black carpet is a black, black dress.	ʻO ke kaupaku ʻeleʻele nani ka lole ʻeleʻele, ʻeleʻele.
My house is happy.	Hauʻoli koʻu hale.
Their neighbors are kind to them.	He lokomaikaʻi ko lākou mau hoalauna iā lākou.
Drought is the reason why the fruit is not finished.	ʻO ka maloʻo ke kumu o ka pau ʻole o ka hua.
There are many tents built in the village square.	Nui nā hale lole i kūkulu ʻia ma ke kahua kauhale.
He said he wasn't interested.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole hoihoi.
Have you tried this?	Ua hoʻāʻo ʻoe i kēia?
There were few babies in the cave.	He kakaikahi na pepeke iloko o ke ana.
The price of each ticket is non -negotiable.	ʻAʻole hiki ke kūʻai ʻia ke kumukūʻai o kēlā me kēia tiketi.
Who will you choose?	ʻO wai kāu e koho ai?
I was satisfied with the results.	Ua māʻona au i nā hopena.
Mermaids, because they live under water for a long time, have toes.	ʻO nā mermaids, no ka lōʻihi o ka noho ʻana ma lalo o ka wai, he mau manamana wāwae ko lākou.
The cat washes those fingers, rubs.	Holoi ka popoki i kēlā mau manamana lima, ʻānai.
A light flew on the table.	He kukui i lele ma ka papakaukau.
I need to change the knob.	Pono wau e hoʻololi i ka puʻupuʻu.
Parents have responsibilities to their children.	He mau kuleana ko nā mākua i kā lākou mau keiki.
The scent entered the air.	Ua komo ka ʻala i ka ea.
Thousands of workers are needed every day.	Pono nā kaukani limahana i kēlā me kēia lā.
He jumped to his feet.	Ua lele ʻo ia i kona mau wāwae.
It was falling and cold.	Ua hina a me ke anu.
Our teachers are always happy.	Hauʻoli mau kā mākou mau kumu.
He was accused of trafficking in drugs.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ke kālepa ʻana i nā lāʻau lapaʻau.
This is an opportune time.	He manawa kūpono kēia.
The man stuck his toe in the door.	Hoʻopaʻa ke kanaka i kona manamana wāwae ma ka puka.
This city is cold.	He anuanu ko kēia kūlanakauhale.
The conversation was interesting.	Ua hoihoi ka kamaʻilio ʻana.
By this time the whole village was assembled.	I keia manawa ua akoakoa mai ke kauhale a pau.
Life was not easy for the village chief.	ʻAʻole maʻalahi ke ola no ke aliʻi kauhale.
It was built ten years ago.	Ua kūkulu ʻia kēia ʻano he ʻumi makahiki i hala.
The soil in this area is volcanic.	He lua pele ka lepo ma keia wahi.
This machine will take care of all your data.	Na kēia mīkini e mālama i kāu ʻikepili a pau.
The moon hides behind thick dark clouds.	Peʻe ka mahina ma hope o nā ao ʻeleʻele mānoanoa.
His words angered her.	Ua huhū mai kāna ʻōlelo.
A bottle of champagne was opened.	Ua wehe ʻia kahi ʻōmole champagne.
The fixed economy is a common feature of many countries.	ʻO ka hoʻokele waiwai paʻa kahi hiʻohiʻona maʻamau o nā ʻāina he nui.
One needs a good search to another.	Pono kekahi huli maikaʻi i kekahi.
Some were plastered to the walls of the district.	Ua kāpili ʻia kekahi ma ka paia o ka ʻāpana.
Do not use abbreviations in your article.	Mai hoʻohana i nā pōkole i kāu ʻatikala.
He looks down at the girl, his eyes are scared.	Ke nānā aku nei ʻo ia i lalo i ke kaikamahine, makaʻu kona maka.
Many birds fly at night.	Nui nā manu lele i ka pō.
If you are thirsty, drink water.	Inā make wai ʻoe, inu wai.
Today's news conference will begin soon.	E hoʻomaka koke ana ka hālāwai nūhou o kēia lā.
He introduced himself in a clear and loud voice.	Ua hoʻolauna ʻo ia iā ia iho me ka leo akaka a nui.
His skin was black and shiny.	Ua ʻeleʻele a ʻālohilohi kona ʻili.
The baby's cry caught the waiter's attention.	ʻO ka uē o ka pēpē i hopu i ka manaʻo o ka waiter.
Her best friend rescued her.	Ua hoʻopakele kāna hoaaloha maikaʻi iā ia.
I'm afraid, please help!	Makaʻu wau, e ʻoluʻolu e kōkua mai!
The boy received the medal for archery.	Ua loaʻa i ke keiki ka mekala no ka pana pua.
So he was surprised by the smile on her face.	No laila, pūʻiwa ʻo ia i ka ʻakaʻaka o kona helehelena.
The author writes famous literary fiction.	Kākau ka mea kākau moʻolelo moʻolelo moʻokalaleo kaulana.
The bees are looking for a hive.	Ke ʻimi nui nei nā pi i kahi hive.
Beautiful things, often kept in zoos.	Nā mea nani, mālama pinepine ʻia i loko o nā zoo.
Children with asthma should not eat certain foods.	ʻAʻole pono nā keiki me ka hānō e ʻai i kekahi mau meaʻai.
Planting should be in a warm and sunny place.	Pono ke kanu ʻana i kahi wahi wela a me ka lā.
He announced his intention to run for mayor.	Ua haʻi ʻo ia i kona manaʻo e holo no ka mayor.
Murder is a terrible violation of human rights.	ʻO ka pepehi kanaka he mea hōʻeha weliweli i nā pono kanaka.
The child was lying on the side of the fire.	Moe ke keiki ma ka ʻaoʻao o ke ahi.
This setting is bad.	He mea ʻino kēia hoʻonohonoho.
The choir came out to sing.	Ua puka mai ka papa mele e hīmeni.
Opinion was mixed with strong opposition.	Ua hui ka manao me ke kue ikaika.
The woman returned home.	Hoʻi ka wahine i ka hale.
Iron is used to make many things.	Hoʻohana ʻia ka hao e hana i nā mea he nui.
They had spent half the night searching.	Ua hala lākou i ka hapalua o ka pō e ʻimi ana.
The newspaper said climate change was real.	Ua ʻōlelo ka nūpepa he ʻoiaʻiʻo ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
You will be tested.	E hoʻāʻo ʻia ʻoe.
One of our most famous scientists.	ʻO kekahi o kā mākou poʻe akeakamai kaulana loa.
Remember to walk the path with care.	E hoʻomanaʻo e hele i ke ala me ka mālama.
He bought a beautiful new house.	Ua kūʻai ʻo ia i hale nani hou.
We went for a walk on the river.	Hele mākou e holoholo ma ka muliwai.
He had to get sick on his way up.	Pono ʻo ia e maʻi i kona ala i luna.
Some parts of the city are not known.	ʻAʻole ʻike ʻia kekahi mau wahi o ke kūlanakauhale.
That’s probably the way to buy time.	ʻO ia paha ke ala e kūʻai ai i ka manawa.
Please, please, so we can take your picture.	E ʻoluʻolu, e ʻoluʻolu, i hiki iā mākou ke kiʻi i kāu kiʻi.
I spent the weekend with my family.	Ua hoʻohana au i ka hopena pule me koʻu ʻohana.
Throw it away, and it will perish.	E hoolei aku, a e poho.
Residents were angry, they burned government buildings.	Huhū nā kamaʻāina, puhi lākou i nā hale aupuni.
His qualities are always the same.	Hoʻopili mau kāna mau ʻano.
Hope you enjoyed your lunch.	Manaʻolana ua hauʻoli ʻoe i kāu ʻaina awakea.
He was in jail awaiting trial.	Aia ʻo ia i loko o ka hale paʻahao, e kali ana i ka hoʻokolokolo.
Three weeks and five days passed	Ua hala ʻekolu pule me ʻelima lā
The side of the road is level and almost free from obstructions.	He pae ka aoao alanui a aneane kaawale i na mea keakea.
It's not hard to see bad lights.	ʻAʻole paʻakikī ke ʻike ʻana i nā kukui maikaʻi ʻole.
When asked, he told a thought -provoking story.	I ka nīnau ʻia ʻana, haʻi ʻo ia i kahi moʻolelo noʻonoʻo.
The Dolphins are known to be smart.	Ua ʻike ʻia nā Dolphins he naʻauao.
He was notorious for trouble.	Ua kaulana ʻo ia no ka hoʻopilikia ʻana.
The warrior showed no concern for human life.	Ua hōʻike ke koa i ka mālama ʻole i ke ola kanaka.
The child kisses the flowers, claps hands.	Honi ke keiki i nā pua, paʻi lima.
Trains and buses connect the city to nearby towns.	Hoʻopili nā kaʻaahi a me nā kaʻa i ke kūlanakauhale i nā kūlanakauhale kokoke.
The policy is controversial.	Hoʻopaʻapaʻa ka kulekele.
It’s a thoughtful idea.	He manaʻo noʻonoʻo.
There is a lot of demand for dances.	Nui ka makemake o nā hula hula.
Many wild plants are at risk to end.	Nui nā mea kanu hihiu i ka pōʻino e pau.
The baby is not breathing.	ʻAʻole hanu ka pēpē.
We need to always keep an eye on the ballot.	Pono mākou e mālama mau i ke koho balota.
We need to learn to live within limits.	Pono mākou e aʻo e noho i loko o nā palena.
The diner asked him how much he earned.	Nīnau ka mea ʻaiʻai iā ia i ka nui o kāna loaʻa.
Feed two cows a day.	E hānai i nā pipi ʻelua i ka lā.
He was charged with drunken driving.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻokele ʻona.
The history of the industry is preserved.	Mālama ʻia ka moʻolelo o ka hana waiwai.
He was hurt by not being chosen as leader.	Ua hōʻeha ʻo ia ʻaʻole i koho ʻia i alakaʻi.
Quietly, he approached the stranger.	Malū, hoʻokokoke ʻo ia i ka malihini.
Spend time with family.	E hoʻolimalima manawa me ka ʻohana.
The gold ring shone in the sun.	Olinolino ke apo gula i ka la.
I went in and found her preparing dinner.	Komo au i loko a loaʻa iā ia e hoʻomākaukau ana i ka ʻaina ahiahi.
We ate together.	ʻAi pū mākou.
I was able to watch.	Ua hiki iaʻu ke nānā aku.
He quickly filled the bowl with boiling water.	Hoʻopiha koke ʻo ia i ka ipu i ka wai paila.
The balloon burst and fell to the ground.	Poha ka baluna, a hina i ka honua.
A survivor of the disaster was pulled out.	Ua huki ʻia kahi mea ola o ka pōʻino.
The banquet is an ideal time for business meetings.	ʻO kaʻahaʻaina kahi manawa kūpono no nā hālāwaiʻoihana.
The miracle must be done again, said the priest.	E hana hou ia ka hana mana, wahi a ke kahuna.
The oil was poured into the soup.	Ua ninini ʻia ka ʻaila i loko o ka sopa.
We changed the diet a little bit.	Hoʻololi liʻiliʻi mākou i ka meaʻai.
These paintings have important messages.	He mau memo ko'iko'i ko keia mau ki'i pena.
This can be done with clothes.	Hiki ke hana i keia mea i lole.
What do you want for your key?	He aha kāu makemake no kāu kī?
Financial negotiation.	Kūkākūkā kālā.
The powers that be are fighting for power.	Ke paio nei na mana i ka mana.
This restaurant offers the best food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ka meaʻai maikaʻi loa.
They thought the worst was over for him.	Manaʻo lākou i ka mea ʻino loa iā ia.
The magazine can be found at this corner.	Hiki ke loaʻa ka makasina ma kēia kihi.
They thought he was nothing.	Manaʻo lākou he mea ʻole ʻo ia.
The test results were positive.	Ua ʻoluʻolu nā hopena hōʻike.
Although proven good, it is expensive.	ʻOiai ua hōʻoia ʻia ka maikaʻi, ua pipiʻi.
The turtle could not run faster than the hare.	ʻAʻole hiki i ka honu ke holo ma mua o ka hare.
A balloon disappeared as it landed and landed nearby.	Ua nalo kahi baluna i kona paa ana a pae ma kahi kokoke.
He had the property planted.	Ua loaʻa iā ia ka waiwai i kanu ʻia.
The castle was attacked.	Hoʻouka ʻia ka hale kākela.
Maybe these wheels!	Paha keia mau huila!
She hates cats.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i nā pōpoki.
Don't cut her snort!	Mai ʻoki ʻoe i kona ʻūhū!
He was the chief of the family.	ʻO ia ke aliʻi o ka ʻohana.
Some businesses were merged.	Ua hui ʻia kekahi mau ʻoihana.
His skin was pale, his face was visible.	Haikea kona ʻili, ʻike ʻia kona maka.
Opponents said it was a victory.	Ua ʻōlelo ka poʻe kūʻē i ka lanakila.
The image of the park is very different.	He ʻokoʻa loa ke ʻano o ke kiʻi o ka paka.
Moreover, he did not do this work himself.	ʻO ka mea hou aku, ʻaʻole ʻo ia e hana i kēia hana iā ia iho.
Condemning the party plans.	ʻO ka hoʻohewa ʻana i nā hoʻolālā o ka pāʻina.
The spices were laid on the table.	Ua waiho ʻia nā mea ʻala ʻala ma ka pākaukau.
The inn is popular with visitors.	Ua kaulana ka hale hoʻokipa i ka poʻe malihini.
Language is the expression of ideas.	ʻO ka ʻōlelo ka hōʻike ʻana i nā manaʻo.
Take care of your neighbor's cat when you go.	E mālama i ka pōpoki a kou hoalauna ke hele ʻoe.
The earthquakes forced many residents to flee their homes.	Ua koi ʻia nā ōlaʻi i nā kamaʻāina he nui e haʻalele i ko lākou mau home.
This process does not apply to complex numbers.	ʻAʻole pili kēia hana i nā helu paʻakikī.
The old woman always wore flower clothes.	Ua komo mau ka luahine i na lole pua.
You need to learn to use headphones properly.	Pono ʻoe e aʻo e hoʻohana pono i nā headphone.
We can look at this indefinitely.	Hiki iā mākou ke nānā i kēia me ka pau ʻole.
The farming hands fought over the bill.	Ua hakaka na lima mahiai no ka bila.
She lives in a quiet corner of the earth.	Noho ʻo ia ma kahi kihi mālie o ka honua.
Only a few are used today.	Hoʻohana wale ʻia kekahi mau mea i kēia lā.
A dog is a strange animal.	ʻO ka ʻīlio he holoholona ʻō.
Many native forests have been cut down.	Ua okiia ka nui o na ululaau maoli.
That man is a bad man!	He kanaka ʻino kēlā kanaka!
The doctor's work was not finished.	ʻAʻole i pau ka hana a ke kauka.
He was accused of encouraging the house boom.	Hoʻohewa ʻia ʻo ia no ka paipai ʻana i ka boom hale.
Hats can protect these fragile plants.	Hiki i nā pāpale ke pale i kēia mau mea kanu palupalu.
He ate the cookie, dipping the juice of his fingers.	Ua ʻai ʻo ia i ka kuki, e palu ana i ka wai o kona mau manamana lima.
His name is everywhere in letters and leaves.	Aia kona inoa ma nā wahi a pau ma nā leka a me nā lau.
He closed the lid and sat down again.	Ua pani ʻo ia i ke poʻi a noho hou i lalo.
Finally, calls for help were heard.	ʻO ka hope loa, ua lohe ʻia nā kāhea kōkua.
Our leader spoke to the nation.	Ua kamaʻilio ko mākou alakaʻi i ka lāhui.
The meat was well cooked.	Ua moʻa maikaʻi ʻia ka ʻiʻo.
Heavy rains encourage people to seek higher ground.	Hoʻoikaika ka ua nui i ka poʻe e ʻimi i kahi kiʻekiʻe.
A group of twelve is required.	Pono ʻia ka hui ʻumikūmālua.
A survey was conducted measuring public opinion.	Ua hana ʻia kahi noiʻi e ana i ka manaʻo o ka lehulehu.
After days of searching for the living, the dead were found.	Ma hope o nā lā o ka ʻimi ʻana i nā mea ola, ua loaʻa ka poʻe make.
A growing controversy is the lack of freedom of speech.	ʻO kahi kūʻē e piʻi aʻe nei ka nele o ke kūʻokoʻa o ka ʻōlelo.
He adopted a different kind of philosophy.	Ua lawe ʻo ia i kahi ʻano filosofia.
Value for money.	Waiwai no ke kālā.
Smoke can be very harmful to your health.	Hiki i ka uahi ke hōʻino nui i kou olakino.
They run their hands through their hair.	Holo lākou i ko lākou mau lima i ko lākou lauoho.
The driver continued on, leading the runners into the forest.	Hoomau aku la ke kalaiwa, me ke alakai ana aku i ka poe holo i ka nahelehele.
It is a new technology that replaces fossil fuels.	He ʻenehana hou ia e pani ana i nā wahie fossil.
The paint is dripping down the walls.	Ke kulu nei ka pena i nā paia.
You have to go carefully to the mountain.	Pono e hele akahele ke kuahiwi.
The students were terrified and protested loudly.	Ua weliweli nā haumāna a ua kūʻē nui.
Do you want me to open the windows?	Makemake ʻoe i kaʻu wehe ʻana i nā puka makani?
His position was maintained.	Ua hoʻomau ʻia kona kūlana.
The policeman came.	Hele mai ka makai.
It was close to disaster.	Ua kokoke i ka pōʻino.
He proudly walked to the threshold.	Ua hele haʻaheo ʻo ia i ka paepae.
However, those who did not agree with me were mistaken.	Eia naʻe, ua kuhi hewa ka poʻe i ʻae ʻole iaʻu.
These trees grow many plants.	Hoʻoulu kēia mau lāʻau i nā mea kanu he nui.
Conversation turns into a healing music scene.	Huli ke kamaʻilio ʻana i ke kahua mele hoʻōla.
The crime has had a political effect.	Ua loaʻa i ka hewa ka hopena politika.
These men are going to the end.	Ke hele nei kēia mau kāne a hiki i ka hopena.
In the end, he chose the right candidate.	I ka hopena, ua koho ʻo ia i ka moho kūpono.
Don’t forget to add sugar.	Mai poina e hoʻohui i ke kō.
Opponents of his victory were defeated.	Hoʻopaʻa ʻia nā mea kūʻē i kona lanakila ʻana.
Pour the water into a small bowl.	E ninini i ka wai i loko o kahi pahu liʻiliʻi.
A group of tourists came up.	Piʻi maila kekahi hui mākaʻikaʻi.
Their local opponents are playing well.	Ke pāʻani maikaʻi nei ko lākou mau hoa hakakā kūloko.
Aspirin can prevent heart disease.	Hiki i ka aspirin ke pale i ka ma'i ma'i.
Experiments have confirmed this fact.	Ua hōʻoia nā hoʻokolohua i kēia ʻoiaʻiʻo.
Do you want to cook chiffon cakes?	Makemake ʻoe e kuke i nā keke chiffon?
Our body needs calcium for strong bones and teeth.	Pono ko mākou kino i ka calcium no nā iwi ikaika a me nā niho.
Just smoke.	Puhi wale.
The kitchen was full of pleasant aromas.	Ua piha ka lumi kuke i ka ʻala ʻoluʻolu.
It rained a lot yesterday.	Ua nui ka ua i nehinei.
The fort reminds him of his homeland.	Hoʻomanaʻo ka pāpū iā ia i kona ʻāina hānau.
The ship's course was changed to avoid the ice.	Ua hoʻololi ʻia ke ala o ka moku e pale aku i ka hau hau.
Jones argued with the conversion.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo Jones me ka hoʻohuli.
In a full cafe, people relax for coffee.	I loko o kahi cafe piha, hoʻomaha ka poʻe i ke kofe.
It was thought that the landing was due to rain.	Ua manaʻo ʻia ʻo ka ʻeʻe ʻana ma muli o ka ua.
This small island is located in the middle of the river.	Aia kēia mokupuni liʻiliʻi i waenakonu o ka muliwai.
Then determine how much sugar you need.	A laila e nānā i ka nui o ke kō āu e pono ai.
Start the barbecue.	E hoʻomaka i ka barbecue.
The result was immediate.	Ua hikiwawe ka hopena.
He looked at her.	Ua nānā ʻo ia iā ia.
White teeth are associated with clean teeth.	Pili nā niho keʻokeʻo me ka maʻemaʻe.
A few strangers in the family, he was drawn away.	He malihini kakaʻikahi ma ka ʻohana, ua huki nui ʻia ʻo ia.
My grandmother planted flowers on the veranda.	Ua kanu koʻu kupuna wahine i nā pua ma kahi o ka veranda.
He opened the newspaper and spread it on the table.	Wehe aʻela ʻo ia i ka nūpepa a hohola ma luna o ka pākaukau.
This is my first day at work.	ʻO koʻu lā mua kēia ma ka hana.
There were forty planes on the route.	He kanaha mau mokulele ma ke alahele.
He never dropped out of his classes.	ʻAʻole ʻo ia i haʻalele i kāna mau papa.
He tried on the shirt with pleasure.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i ka pālule me ka ʻoluʻolu.
One has to go with great care.	Pono kekahi e hele me ka mālama pono.
Charcoal is good in this area.	Maikaʻi ka lanahu ma kēia wahi.
The path of the tourist was abandoned.	Ua haʻalele ʻia ke ala o ka mea mākaʻikaʻi.
My mother was afraid of public speaking.	Makaʻu koʻu makuahine i ka ʻōlelo lehulehu.
The sun began to glow in the thick smog.	Ua hoʻomaka ka lā e ʻā i loko o ka smog mānoanoa.
The streets were full of people.	Ua piha ka pahū o nā alanui i nā kānaka.
The dream of space colonization continues.	Ke hoʻomau nei ka moeʻuhane o ka colonization space.
The mouth is covered with papillae.	Hoʻopili ʻia ka waha me nā papillae.
Cover your ears!	E uhi i kou mau pepeiao!
Half of the money was stolen.	Ua ʻaihue ʻia ka hapalua o ke kālā.
Cars are used a lot for education and fun.	Hoʻohana nui ʻia nā kaʻa no ka hoʻonaʻauao a me ka leʻaleʻa.
He carried his bag in his left hand.	Hāpai pono ʻo ia i kāna ʻeke ma kona lima hema.
A group of children played a bad game nearby.	Ua pāʻani kekahi pūʻulu kamaliʻi i kahi pāʻani ʻino ma kahi kokoke.
He wrote a letter.	Ua kākau ʻo ia i kahi leka.
He didnʻt eat enough vegetables.	ʻAʻole lawa kāna ʻai ʻana i nā mea kanu.
The city's main market was closed for holidays.	Ua pani ʻia ka mākeke nui o ke kūlanakauhale no ka hoʻomaha.
How much copy do you want?	ʻEhia ka nui o ke kope āu e makemake ai?
Family groups continue to use natural resources.	Ke hoʻomau nei nā hui ʻohana i ka hoʻohana ʻana i nā kumuwaiwai kūlohelohe.
It is not enough to know what the book covers.	ʻAʻole lawa ka ʻike i ka mea i pani ʻia e ka puke.
The car started to drive.	Ua hoʻomaka ke kaʻa e kaʻa.
The question of compensation for gunshot wounds.	ʻO ka nīnau no ka uku ʻana i ka poʻe i hōʻeha ʻia i ka pū.
Keep in a clean, dry, dark place.	E mālama i kahi maʻemaʻe, maloʻo, ʻeleʻele.
Allow yourself to be yourself now.	E ʻae iā ʻoe iho e lilo ʻoe i kēia manawa.
He ran to the train station.	Holo ʻo ia i ke kahua kaʻaahi.
The old woman was still on the road.	Ua mau ka luahine ma ke alanui.
The population is witnessing a significant increase.	ʻIke ka heluna kanaka i ka piʻi nui ʻana.
He spent time and money on this project.	Ua hoʻolilo ʻo ia i ka manawa a me ke kālā i kēia papahana.
The fight was devastating.	Ua pōʻino ka hakakā.
They go to the temple as guests.	Hele lākou i ka luakini ma ke ʻano he mau malihini.
Many of his paintings depict women.	Hōʻike ka nui o kāna mau kiʻi pena i nā wahine.
If the feathers fall out, it grows again.	Inā hāʻule ka hulu manu, ulu hou ia.
The cleaning department cleaned the windows.	Ua hoʻomaʻemaʻe ka ʻoihana hoʻomaʻemaʻe i nā puka makani.
The fence is not clean.	Maʻemaʻe ʻole ka pā.
First, you need two or three cups of water.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua a ʻekolu mau kīʻaha wai.
The captain did not report further.	ʻAʻole i hōʻike hou aku ke kāpena.
The cat jumped on the table, scurrying into the living room.	Lele ka popoki ma luna o ka papaʻaina, hoʻopūʻiwa i ka lumi hoʻokipa.
The focus of the mountaineers returned.	Hoʻi hou ka manaʻo o ka poʻe piʻi mauna.
The company decided to divide it into pieces.	Ua hoʻoholo ka hui e māhele i nā ʻāpana.
He was a native of this town.	He kamaaina maoli ʻo ia o kēia kūlanakauhale.
Fear and sadness were on his face.	Kau ʻia ka makaʻu a me ke kaumaha ma kona mau helehelena.
Something in the net twisted out of the net.	Ua wiliwili mai kekahi mea ʻupena i waho o ka ʻupena.
The government is eliminating organized crime.	Ke hoʻopau nei ke aupuni i ka hewa i hoʻonohonoho ʻia.
It’s a good idea to separate the front seats.	He mea maikaʻi e hoʻokaʻawale i nā noho ma mua.
They die when they run out of food.	Make lākou ke pau kā lākou meaʻai.
I plant plants in my garden.	Ke kanu nei au i nā mea kanu i koʻu māla.
Police are investigating the case.	Ke noiʻi nei nā mākaʻi i ka hihia.
She poured boiling water into the coffee cup.	Ua ninini ʻo ia i ka wai paila i loko o ke kīʻaha kope.
Planners called for the construction of the tunnel.	Ua kāhea nā hoʻolālā i ke kūkulu ʻana i ka tunnel.
There are two parts of the standard language.	ʻElua ʻāpana o nā ʻōlelo kūlana.
Therefore, skin is the nature of skin.	No laila, ʻo ka ʻili ke ʻano o ka ʻili.
His house is about a hundred yards from here.	ʻO kona hale ma kahi o hoʻokahi haneli anana mai kēia wahi aku.
He started a small business.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kahi ʻoihana liʻiliʻi.
He was a senator for a long time.	Ua lilo ʻo ia i senator no ka manawa lōʻihi.
There are many living things.	He lehulehu na mea ola.
Your statement is incorrect.	ʻAʻole kūpono kāu ʻōlelo.
She loved to read and travel.	Makemake ʻo ia i ka heluhelu a me ka huakaʻi.
The wooden bridge collapsed during a heavy rain.	Ua hāʻule ke alahaka lāʻau i ka wā o ka ua nui.
This is the fourth part.	ʻO kēia ka ʻāpana ʻehā.
Thank you so much for listening.	Mahalo nui no ka hoʻolohe ʻana.
In any case, it's kind of ugly!	I kekahi hihia, ʻo ia ke ʻano ʻino!
He began to feel bad	Hoʻomaka ʻo ia e manaʻo ʻino
Three government offices combined.	ʻEkolu mau keʻena aupuni i hoʻohui ʻia.
The fun of a good book cannot be overstated.	ʻAʻole hiki ke paʻi ʻia ka leʻaleʻa o kahi puke maikaʻi.
Mountains rise above the plains.	Piʻi nā mauna ma luna o nā pāpū.
The local government advertised well.	Ua hoʻolaha maikaʻi ke aupuni kūloko.
This style is famous all over the world.	Ua kaulana kēia ʻano a puni ka honua.
He went into the dining room.	Hele ʻo ia i loko o ka lumi ʻaina.
The walls are not in mathematics, but “walls” in mathematics	ʻAʻole nā ​​paia ma ka makemakika, akā "pā" i ka makemakika
Papers are often attached in style.	Hoʻopili pinepine ʻia nā pepa ma ke ʻano.
Food security is a serious problem in this poor country.	He pilikia koʻikoʻi ka pōʻai ʻai ma kēia ʻāina ʻilihune.
Daniel's mother was seriously ill.	Ua maʻi koʻikoʻi ko Daniel makuahine.
Therefore, the gene is almost always derived from domestic cats.	No laila, ʻaneʻane loaʻa ka gene mai nā pōpoki home.
A story about a mountain.	He moʻolelo e pili ana i ke kuahiwi.
The trees of the forest whisper in the evening breeze.	Hāwanawana nā kumulāʻau o ka nahele i ka makani ahiahi.
I don’t know the name of the actor.	ʻAʻole maopopo iaʻu ka inoa o ka mea hana keaka.
The number of murders is rising in some areas.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe pepehi kanaka ma kekahi mau wahi.
There are a lot of trees growing in this area.	Piʻi nui nā kumulāʻau ma kēia wahi.
Their actions are unbelievable.	He mahalo ʻole kā lākou hana.
The baby laughed happily.	Ua ʻakaʻaka ka pēpē me ka hauʻoli.
They live under the prison.	Noho lākou ma lalo o ka hale paʻahao.
He was full of religion.	Ua piha ʻo ia i ka hoʻomana.
The wind was strong all day.	Paʻa ikaika ka makani i ka lā a pau.
The thief ran away with the king's gold.	Ua holo ka ʻaihue me ke gula o ke aliʻi.
The table is in the corner.	Kū ka noho pākaukau ma ke kihi.
In the past, the stars were thought to inspire composers.	I ka wā kahiko, manaʻo ʻia nā hōkū i hoʻoikaika i nā haku mele.
He pretended to be a girl.	Ua kuhi ʻo ia he kaikamahine.
At that time, there were few minerals around.	I kēlā manawa, liʻiliʻi nā minerala a puni.
The government simply agreed.	Ua ʻae wale ke aupuni.
He bit his lip trying not to laugh.	Nahu ʻo ia i kona lehelehe me ka hoʻāʻo ʻaʻole e ʻakaʻaka.
So let’s all join hands and believe in our heads.	No laila, e hui lima kākou a pau a manaʻoʻiʻo i ko kākou poʻo.
The children demanded clothes.	Ua koi nā keiki i ka lole.
We need to think about what they see.	Pono mākou e noʻonoʻo i ka mea a lākou e ʻike ai.
He finished starting from the rubbish.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka hoʻomaka ʻana mai ka ʻōpala.
Image quality is increasing in this area.	Ke piʻi nei ka pono kiʻi ma kēia māhele.
The young dancer was praised for her skill.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ka ʻōpio hula no kona akamai.
They quickly finish the job.	Hoʻopau koke lākou i ka hana.
The canoe runs along the beach.	Holo ka ʻauwaʻa ma kahakai.
He played on the radio in the old music scene.	Ua hoʻokani ʻo ia i ka lekiō i ke kahua mele kahiko.
Stay on the road after sunset.	E noho ma ke alanui ma hope o ka napoʻo ʻana o ka lā.
I shook my head.	Ua ʻūlū au i koʻu poʻo.
He entered her home.	Ua komo ʻo ia i kona home.
Offense was often used.	Ua hoʻohana pinepine ʻia ka hewa.
The two countries signed an agreement.	Hoʻopaʻa inoa nā ʻāina ʻelua i kahi ʻaelike.
She was a quiet man, her only daughter.	He kanaka noho mālie ʻo ia, kāna kaikamahine hoʻokahi.
This flight is delayed.	Hoʻopaneʻe kēia lele.
His house was consumed by fire.	Ua pau kona hale i ke ahi.
People stay indoors when the sun is hot.	Noho ka poʻe i loko o ka hale i ka wā e wela ana ka lā.
His neighbors were not happy with his choice.	ʻAʻole hauʻoli kona mau hoalauna i kāna koho.
The notorious war criminal escaped.	Ua pakele ka lawehala kaua kaulana.
She was a kind woman.	He wahine lokomaikaʻi ʻo ia.
A desire to travel the world.	He makemake e kaahele i ka honua.
The separation process begins here.	Hoʻomaka ke kaʻina kaʻawale ma ʻaneʻi.
But in the end, they lost.	Akā i ka hopena, ua nalowale lākou.
It is one of the most visited museums in the world.	ʻO ia kekahi o nā hale hōʻikeʻike i kipa nui ʻia ma ka honua.
They have a fun business.	He ʻoihana leʻaleʻa lākou.
Their response was immediate.	Ua hikiwawe ko lakou pane hou ana.
Trash is stuck from the beginning.	Paʻa ka ʻōpala mai ka hoʻomaka ʻana.
More people live in cities than in rural areas.	Nui aʻe ka poʻe e noho ana ma nā kūlanakauhale ma mua o nā kuaʻāina.
His friend told him to buy a new computer.	Ua ʻōlelo kona hoa e kūʻai ʻo ia i kamepiula hou.
He sat quietly, looking at the ceiling.	Noho mālie ʻo ia, e nānā ana i ke kaupaku.
Peel the berries.	Peel i nā hua.
Add a little water to the pan.	E hoʻohui i kahi wai liʻiliʻi i ka pā.
Later he joined the air force.	Ma hope mai ua komo ʻo ia i ka pūʻali ea.
The wind with great force.	Ka makani me ka ikaika nui.
Position the car so that air can enter freely.	E hoʻonoho i ke kaʻa i hiki i ka ea ke komo manuahi.
I dreamed about flying.	Moeuhane au e pili ana i ka lele.
The word has two idioms.	Loaʻa i ka huaʻōlelo ʻelua idioms.
He entered a state of consciousness.	Ua komo ʻo ia i kahi kūlana noʻonoʻo.
Although he was small, he was very strong.	ʻOiai ua liʻiliʻi ʻo ia, ua ikaika loa.
Swimming is forbidden here.	Ua papa ʻia ka ʻauʻau ma ʻaneʻi.
The three cultures are very different, as is the language.	He ʻokoʻa loa nā moʻomeheu ʻekolu, a me ka ʻōlelo.
The ability to be loaded in the air.	ʻO ka hiki ke hoʻouka ʻia ma ka lewa.
His actions can lead to disaster.	Hiki i kāna mau hana ke alakaʻi i ka pōʻino.
Every kind of plant would grow in the garden.	E ulu ana kēlā me kēia ʻano mea kanu i ka māla.
Move slowly with the water bubble.	E neʻe mālie me ke kai pehu.
The trees were high above the mountains.	Ua kiʻekiʻe nā kumulāʻau ma luna o nā mauna.
Their paper will explore the diversity of lifestyles.	E ʻimi ana kā lākou pepa i ka like ʻole o ka nohona.
The smell of fire came from the cauldron.	ʻO ka ʻala o ke ahi mai loko mai o ka ipu hao.
The father watches his son play football.	Nānā ka makua kāne i kāna keiki i ka pāʻani pōpeku.
The law provided some protections, at least in principle.	Ua hāʻawi ke kānāwai i kekahi mau pale, ma ka liʻiliʻi loa ma ke kumumanaʻo.
The marble cat is very beautiful.	He nani loa ka popoki marble.
Drink it, don't just stare.	Inu i ka mea, mai nana wale aku.
The girl worked hard.	Ua hana ikaika ke kaikamahine.
To cook, put the rice and water in a bowl.	No ka kuke ʻana, e kau i ka laiki a me ka wai i loko o kahi pā.
As I reckon, it’s right here.	E like me kaʻu helu ʻana, pono ma ʻaneʻi.
The boss demanded the right benefits for his employees.	Ua koi ka luna i nā pono kūpono no kāna mau limahana.
From time immemorial, squirrels have roamed the forests.	Mai ka wā kahiko mai, ua ʻōleʻa nā squirrels i nā ululāʻau.
The church stands on a hill.	Kū ka halepule ma kahi puʻu.
He was very famous.	Kaulana loa ia.
We don’t have to leave this to chance.	ʻAʻole pono mākou e waiho i kēia i ka hopena.
The luster of the brass gave it a warm glow.	ʻO ka ʻālohilohi o ke keleawe i hāʻawi mai i kahi ʻālohilohi mehana.
They are looking for a home for their child.	Ke ʻimi nei lākou i home no kā lāua keiki.
He ran to buy bread.	Ua holo ʻo ia e kūʻai i ka berena.
The tenor sang with a deep voice and flute.	Ua hīmeni ka tenor me ka leo hohonu a me ka ʻohe.
The hard work of the young man won him the gift.	ʻO ka hoʻoikaika ʻana o ke kanaka ʻōpio i loaʻa iā ia ka makana.
He shook his wand on the food.	Ua hoʻoluliluli ʻo ia i kāna wand ma luna o ka ʻai.
They are growing lands.	He mau ʻāina ulu lākou.
It took me a long time.	Ua lōʻihi ka manawa iaʻu.
It is better to do without.	ʻOi aku ka maikaʻi e hana me ka ʻole.
They met on the bridge.	Ua hui lākou ma ke alahaka.
We think he was wrong.	Manaʻo mākou ua hewa ʻo ia.
They went through the middle of the village.	Hele lākou ma waena o ke kauhale.
Students are from different schools.	No nā kula ʻokoʻa nā haumāna.
Decay is a consequence	He hopena ka palaho
Most of the prints were numbered.	Ua helu ʻia ka hapa nui o nā paʻi.
He used soapy water to clean the metal.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka wai kopa e hoʻomaʻemaʻe i ka metala.
My village is not far from here.	ʻAʻole mamao loa koʻu kauhale mai ʻaneʻi.
I'll get you a new copy.	E kiʻi au iā ʻoe i kahi kope hou.
The box is full.	Ua piha ka pahu.
The mountain is covered with the best scree.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka scree maikaʻi loa.
The mouse quickly jumps on its hind legs.	Lele koke ka ʻiole ma kona mau wāwae hope.
Go inside and get a fence.	E hele i loko a kiʻi i kahi pā.
Opponents demanded action.	Ua koi ka poʻe kūʻē i ka hana.
Some of these trees are thousands of years old.	ʻO kekahi o kēia mau lāʻau he mau kaukani makahiki.
I was asked to give advice.	Ua noi ʻia au e hāʻawi i ka ʻōlelo aʻo.
The main site is busy.	Kūleʻa ke kahua nui.
The book is so old that it cannot be read.	He kahiko loa ka puke, ʻaʻole hiki ke heluhelu.
The cold put us inside.	Ua hoʻokomo ke anu iā mākou i loko.
This was his tenth concert tour.	ʻO ia ka ʻumi o kāna huakaʻi ʻahamele.
Do you see that boy?	ʻIke ʻoe i kēlā keikikāne?
The sailors washed on the beach.	Holoi nā luina moku i kahakai.
We will get some more details about this dish.	E loaʻa iā mākou kekahi mau kikoʻī hou aku no kēia meaʻai.
A young man sat down in a lonely road.	Noho kulou iho la kekahi kanaka opio ma ke ala mehameha.
Steel and glass were used to build houses.	Hoʻohana ʻia ke kila a me ke aniani i ke kūkulu ʻana i nā hale.
Remember to write down the results.	E hoʻomanaʻo e kākau i nā hopena.
The carpenter swelled with pride.	Ua pehu ke kamana me ka haaheo.
Heat the oil in a large skillet over low heat.	E puhi i ka aila i loko o ka skillet nui ma luna o ka wela haʻahaʻa.
An experiment was performed to confirm this.	Ua hana ʻia kahi hoʻokolohua e hōʻoia i kēia.
They have ceased to eat timber.	Ua oki lakou i ka ai ana i na laau kaa.
A country disappears when its population is wiped out.	Nalo kekahi ʻāina i ka wā i hoʻopau ʻia ai kona heluna kanaka.
The new president was elected by the nation.	Ua koho ʻia ka peresidena hou e ka ʻāina.
Canoes always follow the beach.	E hahai mau nā waʻa i kahakai.
The table was covered with piles of paper.	Ua uhi ʻia ka pākaukau i nā puʻu pepa.
The king was famous for sleeping around.	Ua kaulana ka mōʻī i ka moe ʻana a puni.
Run, run as fast as you can.	Holo, holo wikiwiki e like me kou hiki.
His face was a mockery.	He kiʻi hoʻomāʻewaʻewa kona helehelena.
Baby food should not be given in the cold.	ʻAʻole pono e hāʻawi ʻia ka meaʻai pēpē i ke anu.
The porridge is melted on the stove.	ʻO ka porridge e hoʻoheheʻe ʻia ma luna o ke kapuahi.
The news of the death of the business was mixed with disbelief.	Ua hui ʻia ka lono o ka make ʻana o ka ʻoihana me ka hoʻomaloka.
The unnamed man bowed down.	Kulou iho la ke kanaka inoa ole.
He spoke to the thunder from the marble walls.	ʻO kāna kamaʻilio ʻana i ka hekili mai nā paia kinikini.
The prices were reasonable.	Ua kūpono nā kumukūʻai.
Thisuvelil, who is believed to be dead, is returning to the city.	ʻO Thisuvelil, ka mea i manaʻoʻiʻo ʻia ua make, ke hoʻi nei i ke kūlanakauhale.
Give me some salt, please.	E hāʻawi mai iaʻu i ka paʻakai, e ʻoluʻolu.
Tall trees can grow up to a hundred meters in height.	Hiki i nā lāʻau kiʻekiʻe ke ulu i hoʻokahi haneli mika ke kiʻekiʻe.
Chopped mangoes were given, but not cut.	Hāʻawi ʻia nā mango i ʻoki ʻia, ʻaʻole i ʻoki ʻia.
X for the size of your child?	X no ka nui o kau keiki?
Many people have a form of agoraphobia.	Nui nā poʻe i loaʻa i ke ʻano o ka agoraphobia.
This idea is so beautiful.	He nani loa kēia manaʻo.
Smoking is not allowed on all public vehicles.	ʻAʻole ʻae ʻia ka puhi paka ma nā kaʻa lehulehu a pau.
This building is the symbol of colonial development.	ʻO kēia hale ka hōʻailona o ka hoʻolālā colonial.
We continued to look at each other, frozen in fear.	Ua hoʻomau mākou i ka nānā ʻana i kekahi i kekahi, me ka hau i ka makaʻu.
Ask yourself if you have patience.	E nīnau iā ʻoe iho inā loaʻa iā ʻoe ke ahonui.
He picked it up.	Ua ʻohi ʻo ia.
The finished boy returned home.	Ua hoʻi ke keiki hoʻopau i ka home.
The police were also troubled by this crime.	Hoʻopilikia pū ʻia kēia hewa i ka poʻe mākaʻi.
They can be very stressful.	Hiki iā lākou ke pilikia loa.
She cried and cried.	Ua uē ʻo ia a uē.
The old men walked slowly along the road.	Ua hele mālie nā ʻelemakule ma ke alanui.
The moon was seen in a narrow space.	Ua ʻike ʻia ka mahina ma kahi hāiki haiki.
This is difficult, but there are others	He mea paʻakikī kēia, akā aia kekahi
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
The lack of a hopeful candidate was decided.	Ua hoʻoholo ʻia ka hemahema o ka moho manaʻolana.
The train is on stage.	Aia ke kaʻaahi ma ka papahana.
The city is watching on foot.	Ke kiaʻi nei ke kūlanakauhale ma ka wāwae.
Christianity was used as a state religion.	Ua hoʻohana ʻia ka hoʻomana Kalikiano ma ke ʻano he hoʻomana aupuni.
The man is suspected of murdering his wife.	Ua hoʻohuoi ʻia kēia kāne no ka pepehi kanaka ʻana i kāna wahine.
The tiger looked at the girl with his tongue.	Nānā maila ka tiger i ke kaikamahine me ke alelo.
i won't.	ʻaʻole wau e.
He looked around, but there was nothing nearby.	Nānā aʻela ʻo ia a puni, ʻaʻohe mea kokoke.
This castle has been closed many times before.	Ua pio kēia hale kākela i nā manawa he nui ma mua.
They obviously feel hurt.	Manaʻo maopopo lākou e hōʻeha.
We can benefit greatly from their help.	Hiki iā mākou ke pōmaikaʻi nui mai kā lākou kōkua.
Most motorists prefer the public rather than the private car.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe kaʻa kaʻa i makemake i ka lehulehu ma mua o ke kaʻa pilikino.
Their lifeless bodies were hung in the trees.	Ua kau ʻia ko lākou mau kino me ke ola ʻole ma luna o nā kumulāʻau.
The advice was sent to the protagonists.	Ua hoʻouna ʻia ka ʻōlelo aʻo i nā protagonists.
The choice of language here is very confusing.	ʻO ke koho ʻōlelo ma ʻaneʻi he huikau loa.
Many of those who lost their jobs were disappointed.	Ua hoka ka nui o ka poe nana i nalo i ka hana.
Make sure the cream is a thick layer.	E hōʻoia i kahi ʻano mānoanoa o ka cream.
As time passed, people forgot what had happened.	I ka hala ʻana o ka manawa, poina ka poʻe i ka mea i hana ʻia.
Now is the time to start planning, now that winter is coming.	ʻO ka manawa kēia e hoʻomaka ai e hoʻolālā, i kēia manawa ke hiki mai nei ka hoʻoilo.
The man in this picture is wanted for questioning.	Makemake ʻia ke kāne ma kēia kiʻi no ka nīnau ʻana.
She wasnʻt at home.	ʻAʻole ʻo ia ma ka hale.
Her dress showed her love for nature.	Hōʻike kona ʻaʻahu i kona aloha i ke ʻano.
All the cattle in this family were females.	He wahine nā bipi a pau i loko o kēia ʻohana.
The government quickly restored peace.	Ua hoʻihoʻi koke ke aupuni i ka maluhia.
Between them lived his mother.	Ma waena o lāua e noho ana kona makuahine.
I have a great memory of that day.	He hoʻomanaʻo nui koʻu i kēlā lā.
The leader’s speech focused on the need for unity.	ʻO ka haʻiʻōlelo a ke alakaʻi i kālele i ka pono o ka lokahi.
The jury found the defendant not guilty.	Ua ʻike ke kiure ʻaʻole hewa ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Most politicians seem to take bribes.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe kālai'āina me he mea lā e lawe kipe.
Their party had great confidence in justice.	Ua hilinai nui ko lakou aoao i ka pono.
The family spends property on fun.	Hoʻolilo ka ʻohana i ka waiwai ma ka leʻaleʻa.
The Romans used lead and pi in their water pipes.	Ua hoʻohana ka poʻe Roma i ke kēpau a me ka pi i loko o kā lākou mau paipu wai.
The teacher introduced himself.	Ua hoʻolauna ke kumu iā ia iho.
The wounds of that knowledge were not healed.	ʻAʻole i hoʻōla ʻia nā ʻeha ʻeha o ia ʻike.
The shooting started as a result of police misconduct.	Ua hoʻokumu ʻia ka hana ma muli o ka hana hewa a nā mākaʻi.
He saves the archive before running.	Hoʻopaʻa ʻo ia i ka waihona ma mua o ka holo ʻana.
Watch, the birds are flying to the right.	E nānā, e lele ana nā manu i ka ʻākau.
People of working age are mostly employed.	Hoʻohana nui ʻia ka poʻe o ka makahiki hana.
Some were thought to be tourists, but most were locals.	Ua manaʻo ʻia kekahi poʻe mākaʻikaʻi, akā ʻo ka hapa nui he kamaʻāina.
Undaunted, she climbed the stairs.	Me ka wiwo ʻole, piʻi ʻo ia i ke alapiʻi.
The news came as a bit dark.	Ua hiki mai ka lono ma ke ʻano he pōuliuli.
Please allow me to print this image.	E ʻoluʻolu e ʻae e paʻi i kēia kiʻi.
He has one daughter.	Hoʻokahi kāna kaikamahine.
Her anxiety and fear returned.	Ua hoʻi hou mai kona hopohopo a me ka makaʻu.
Encourage them to achieve their best potential.	E hoʻoikaika iā lākou e hoʻokō i ko lākou kūlana maikaʻi loa.
Wait here, please.	E kali ma ʻaneʻi, e ʻoluʻolu.
We sat down around a shiny wooden table.	Noho mākou i lalo a puni kahi pākaukau lāʻau ʻālohilohi.
The oven is full.	Ua piha ka umu.
A mixture of rice and meat wrapped in leaves.	ʻO ka hui ʻana o ka laiki a me ka ʻiʻo i ʻōwili ʻia i nā lau.
Officials at the office denied the allegations.	Ua hōʻole nā ​​luna kūloko o ia keʻena i ka ʻōlelo.
The instigator ran into the woods.	Ua holo aku ka mea hoohuoi iloko o ka ululaau.
His head stood up proudly.	Ua kū haʻaheo kona poʻo.
We will visit the capital next week.	E kipa mākou i ke kapikala i kēia pule aʻe.
We need to change our mind.	Pono e hoʻololi i ka manaʻo.
The event took place in a remote village.	Ua hana ʻia kēia hanana ma kahi kauhale mamao.
He is doing an advertisement.	Ke hana nei ʻo ia i ka hoʻolaha.
The factories lost a lot of money that year.	Ua lilo ke kālā he nui o nā hale hana i kēlā makahiki.
You are always welcome here, whenever you want.	Hoʻokipa mau ʻia ʻoe ma ʻaneʻi i nā manawa a pau āu e makemake ai.
They were like two bees in a cage.	Ua like lākou me ʻelua mau pī i loko o kahi pā.
He looked over the fjord.	Nānā akula ʻo ia ma luna o ka fjord.
In the past, it was a sacred site.	I ka wā kahiko, he kahua kapu.
My grandfather dug up the rest of our marriage.	Ua ʻeli koʻu kupuna kāne i ke koena o kā mākou male ʻana.
This injury needs to be taken care of.	Pono kēia ʻeha e mālama pono.
You need to follow all the hygeine rules.	Pono ʻoe e mālama i nā lula hygeine a pau.
Although a world -renowned engineer, he failed the test.	ʻOiai he loea kaulana honua, ua hāʻule ʻo ia i ka hoʻāʻo.
He was nervous as he walked on stage.	Ua hopohopo ʻo ia i kona hele ʻana ma luna o ke kahua.
To explore the country, you need warm winter clothes.	No ka mākaʻikaʻi ʻana i ka ʻāina, pono ʻoe i nā lole hoʻoilo mahana.
I can play music.	Hiki iaʻu ke hoʻokani pila.
In some places, the landscape has changed.	I kekahi mau wahi, ua hoʻololi ʻia ka ʻāina.
More fresh fruits and vegetables.	ʻOi aku ka hou o nā huaʻai a me nā mea kanu.
The robber stole the doctor's money bag.	Ua ʻaihue ka pōā i ka ʻeke kālā o ke kauka.
It is a wild spider hunt.	He alualu kusa hihiu ia.
The islands were visited by foreign sailors.	Ua kipa ʻia nā mokupuni e nā luina haole.
This is your time.	ʻO kou manawa kēia.
The party was full of surprises.	Ua piha ka pāʻina i nā mea haohao.
Our government is having a hard time keeping up with the growth.	Paʻakikī ko mākou aupuni i ka mālama ʻana i ka hoʻonui kālā.
The increase in funding has a major impact on middle -class workers.	Hoʻopilikia nui ka hoʻonui kālā i nā limahana waena.
I washed my face.	Holoi au i koʻu maka.
He wanted to walk.	Ua makemake ʻo ia e hele wāwae.
If you want to succeed, work hard.	Inā makemake ʻoe e kūleʻa, e hana ikaika.
These numbers are very worrying.	Ke hopohopo nui nei kēia mau helu.
Yoga has become popular all over the world.	Ua lilo ka yoga i mea kaulana a puni ka honua.
There are a lot of cats in the community.	Nui nā pōpoki ma ke kaiāulu.
The snail crawled out, trying to escape.	Kolo aku ka snail i waho, e hooikaika ana e pakele.
The quake immediately threw everything on the ground.	Ua hoʻolei koke ka haʻalulu i nā mea a pau i ka honua.
He shouted and knocked on the door.	Uā ʻo ia a kīkī i ka puka.
It’s beautiful, but it’s awful.	He nani, akā, he mea weliweli.
This machine cuts trees with the utmost precision.	ʻOki kēia mīkini i nā lāʻau me ka pololei loa.
They became pioneers in school.	Ua lilo lākou i paionia ma ke kula.
There is a row of seats stretching along the edge of the river.	He lālani noho e hohola ana i ka lihi o ka muliwai.
The robot was controlled by a remote control.	Ua mālama ʻia ka lopako e ka mana mamao.
In the cold, the animals sleep.	I ke anuanu, moe moe nā holoholona.
The hotel is located outside the city.	Aia ka hōkele ma waho o ke kūlanakauhale.
Travel expenses are included in the name of the research.	Hoʻopili ʻia nā lilo huakaʻi ma ka inoa o ka noiʻi.
A crisis officer was appointed.	Ua koho ʻia kahi luna pilikia.
It gives off an intoxicating smell.	Hāʻawi ia i kahi ʻala ʻona.
You need to stop drinking alcohol.	Pono ʻoe e hoʻōki i ka inu ʻana i ka waiʻona.
The leader's agreement was never revoked.	ʻAʻole i hoʻopau hou ʻia ka ʻaelike a ke alakaʻi.
He answered quickly.	Ua pane koke ʻo ia.
The room is filled with books and papers.	Hoʻopiha ʻia ka lumi me nā puke a me nā pepa.
She raised her hand to help him get up.	Hāpai ʻo ia i kona lima e kōkua iā ia e ala.
It is common to encounter snakes.	He mea maʻamau ka hālāwai me nā nahesa.
He left without saying a word.	Ua haʻalele ʻo ia me ka ʻōlelo ʻole.
They gave him a great gift.	Hāʻawi lākou iā ia i kahi makana nui.
His body was washed ashore.	Holoi ʻia kona kino i uka.
The ice pond glows in the winter.	ʻAlohilohi ka loko iʻa hau i ka lā hoʻoilo.
An ancient tomb was discovered in the desert.	Ua ʻike ʻia kahi lua kupapaʻu kahiko ma ka wao nahele.
Many people left the church after the fire was extinguished.	Nui ka poʻe i haʻalele i kēia halepule ma hope o ka pau ʻana o ke ahi i loko.
The bitter smell entered the kitchen.	Ua komo ka ʻala ʻawaʻawa i ka lumi kuke.
These medicines help the dog recover from a headache.	Kōkua kēia mau lāʻau i nā ʻīlio e hoʻōla mai ka ʻeha poʻo.
The minister added milk to his key.	Ua hoʻonui ke kuhina i ka waiū i kāna kī.
Many women were completely destitute.	He nui na wahine i nele loa.
Road signs should guide the way to go.	Pono nā hōʻailona alanui e alakaʻi i ke ala e hele ai.
How many other villages will be affected?	ʻEhia mau kauhale ʻē aʻe e pā?
They knew it was warmer.	Ua ʻike lākou ua ʻoi aku ka mahana.
I am going to do a great job, he said.	E hana ana au i ka hana keu, wahi ana.
That office closed last month.	Ua pani ʻia kēlā ʻoihana i ka mahina i hala.
He would play the piano to accompany the story.	E hoʻokani ʻo ia i ka piano e hele pū me ka moʻolelo.
The window shattered immediately when the bullet hit the glass.	Nahā koke ka puka makani i ka wā i pā ai ka pōkā i ke aniani.
She heard a noise in the kitchen.	Ua lohe ʻo ia i ka walaʻau ma ka lumi kuke.
Your image has been created.	Ua haku ʻia kāu kiʻi.
The cut is shallow.	He pāpaʻu ke ʻoki.
His car was a tourist attraction in town.	He mākaʻikaʻi kona kaʻa ma ke kaona.
This plant has leaves.	He lau kēia meakanu.
The observer reads and tells each paper.	Heluhelu a haʻi ka mea nānā i kēlā me kēia pepa.
She knelt at his side.	Ua kukuli ʻo ia ma kona ʻaoʻao.
The evil army must go.	Pono ka pūʻali ʻino e hele.
The water molecules are related to the substances in the ice.	Pili nā molekule wai wai i nā mea i loko o ka hau.
He was rarely angry.	Kakaʻikahi ʻo ia i huhū.
Bacteria are the cause of infectious diseases.	ʻO ka bacteria ke kumu o nā maʻi lele.
The fields are dry.	Ua maloʻo nā māla.
They had a pleasant conversation.	ʻOluʻolu kā lāua kamaʻilio ʻana.
Many are blind from birth.	Nui nā makapō mai ka hānau ʻana.
Hard skins turn into good tomatoes.	ʻO nā ʻili paʻakikī e lilo i ʻōmato maikaʻi.
Those students need to learn more.	Pono kēlā mau haumāna e aʻo hou aku.
The reception was good.	Ua maikaʻi ka hoʻokipa.
They will expect to fulfill this purpose.	E manaʻo lākou e hoʻokō i kēia manaʻo.
At the end of the road, they came to a bridge.	Ma hope aku o ke alanui, ua hele lākou i kekahi alahaka.
The group plays strong music.	Hoʻokani ka hui i nā mele ikaika.
To prove their point, they developed an experiment.	No ka hōʻoia ʻana i ko lākou manaʻo, ua hoʻomohala lākou i kahi hoʻokolohua.
My friends are my most important.	ʻO koʻu mau hoaaloha koʻu mea nui.
The dog chewed on his cut with hunger.	Ua palu ka ʻīlio i kāna ʻoki me ka pōloli.
So the wolf ran into the forest.	No laila, holo ka ʻīlio hae i loko o ka ululāʻau.
A skilled worker is needed everywhere.	Ke koi ʻia nei kahi mea hana akamai ma nā wahi a pau.
The fire was extinguished within minutes.	Ua pio ke ahi i loko o nā minuke.
She took care of my neighbor's children.	Mālama ʻo ia i nā keiki a koʻu hoalauna.
A white dog led his son across the school.	Ua alakaʻi kekahi ʻīlio keʻokeʻo i kāna keiki ma ʻō o ke kula.
Determine if there are only two possibilities.	E hoʻoholo inā ʻelua wale nō mea hiki.
The book gives an introduction to ecology.	Hāʻawi ka puke i ka hoʻomaka ʻana i ka ecology.
The stream is often lined with leaves.	Hoʻopili pinepine ʻia ke kahawai me nā lau.
Why did you decide to write a novel?	He aha kāu i hoʻoholo ai e kākau i puke moʻolelo?
The benefits expected by the committee are very low.	ʻO nā hoʻomaikaʻi i manaʻo ʻia e ke komite he haʻahaʻa loa.
This is the right thing to do for me.	ʻO kēia ka hana kūpono iaʻu.
We stood on the city bridge.	Kū mākou ma ke alahaka o ke kūlanakauhale.
He was a high school student.	He haumana kula kiʻekiʻe ʻo ia.
You have to think carefully.	Pono ʻoe e noʻonoʻo pono.
The meeting was adjourned this morning.	Ua kāpae ʻia ka hālāwai o kēia kakahiaka.
Venus later entered the solar system.	Ua komo hope ʻo Venus i ka ʻōnaehana solar.
The poor boy was hungry.	Ua pololi ke keiki ilihune.
This old wall needs to be repaired.	Pono e hoʻoponopono ʻia kēia pā kahiko.
They spent weeks looking for a suitable home.	Ua hoʻohana lākou i nā hebedoma e ʻimi ana i ka hale kūpono.
Make prison visits a last resort.	E hana i nā kipa hale paʻahao i mea hope loa.
The wise man takes off his hat.	Wehe ke kanaka naauao i kona papale.
He was sick and slept at home.	Ua maʻi ʻo ia, a moe ma ka home.
They do not go to foreign lands.	ʻAʻole lākou e hele i nā ʻāina ʻē.
People lived in houses made of wood.	Noho nā kānaka i nā hale i hana ʻia i ka lāʻau.
Other groups offered to reduce their taxes.	Ua ʻōlelo nā hui ʻē aʻe e hoʻemi ka ʻauhau iā lākou.
Our nation is becoming more multicultural.	Ke piʻi nei ko kākou lāhui i nā moʻomeheu lehulehu.
It needs to be done in many ways.	Pono ia ma nā ʻano like ʻole.
The floods have devastated millions.	Ua hoʻopōʻino ka waikahe i nā miliona miliona.
His black eyes narrowed in anger.	Ua ʻokiʻoki kona mau maka ʻeleʻele i ka huhū.
Good luck!	Pōmaikaʻi!
The moon rises quickly.	Piʻi koke ka mahina.
There are many clues about mathematical problems.	Nui nā puʻupuʻu e pili ana i nā pilikia makemakika.
Your employer will pay you by the hour.	E uku ana kou haku hana ia oe ma ka hora.
The story he told was a lie.	He wahaheʻe ka moʻolelo āna i haʻi ai.
Many people admired the speakers for expressing their thoughts.	Nui ka poʻe i mahalo i ka poʻe haʻiʻōlelo i ko lākou hōʻike ʻana i kā lākou mau manaʻo.
The temperature is below the ice	Aia ka mahana ma lalo o ka hau
The independent regulator confirmed the company's guilt.	Ua hōʻoia ka luna hoʻoponopono kūʻokoʻa i ka hewa o ka hui.
Tobacco is grown in many countries.	Hoʻoulu ʻia ka paka ma nā ʻāina he nui.
We needed dry wood to start the fire.	Pono mākou i wahie maloʻo e hoʻomaka ai i ke ahi.
This region is famous for its history.	Ua kaulana kēia māhele no kona mōʻaukala.
Chocolate gives us energy.	Hāʻawi ka chocolate iā mākou i ka ikehu.
The villagers believe in the taboos of their community.	Manaʻo nā kamaʻāina i nā kapu o ko lākou kaiāulu.
After the catastrophic fire, the castle was rebuilt.	Ma hope o ke ahi pōʻino, ua kūkulu hou ʻia ka hale kākela.
He knew how much they loved each other.	Ua ʻike ʻo ia i ka nui o ko lāua aloha i kekahi i kekahi.
He refused to answer our phone.	Hōʻole ʻo ia e pane i kā mākou kelepona.
His books are old and torn.	ʻO kāna mau puke, ua kahiko a ua weluwelu.
Boiling water was contaminated in many parts of the country.	Ua haumia ka wai paila ma nā wahi he nui o ka ʻāina.
Emily loved him.	Ua aloha ʻo Emily iā ia.
See if you can put them in a suitable setting.	E ʻike inā hiki iā ʻoe ke hoʻokomo iā lākou i kekahi hoʻonohonoho kūpono.
The people of this country rely on underground aquifers.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe noho o kēia ʻāina i nā aquifers lalo.
During the rebellion her father was killed.	I ka wā o ke kipi ua pepehi ʻia kona makuakāne.
They should not be used as substitutes.	ʻAʻole pono e hoʻohana ʻia lākou i mea pani.
The tour spread to other schools.	Laha ka huakaʻi i nā kula ʻē aʻe.
Directions were sent to all planes.	Ua hoʻouna ʻia kahi kuhikuhi i nā mokulele āpau.
The searcher was disappointed.	Ua hoka ka mea imi.
The question is, will he accept the challenge?	ʻO ka nīnau, e ʻae anei ʻo ia i ka luʻi?
He often rode around the lake.	Hele pinepine ʻo ia i ka holo kaʻa a puni ka loko.
Add salt and pepper, to taste.	E hoʻonui i ka paʻakai a me ka pepa, eʻono.
Tibetan refugees often face serious problems.	Kū pinepine ka poʻe mahuka Tibet i nā pilikia nui.
The rocket left the starting line.	Ua haʻalele ka rocket i ka papa hoʻomaka.
No gas was found.	ʻAʻohe kinoea i loaʻa.
It is common to see geishas in traditional dress.	He mea maʻamau ka ʻike ʻana i nā geisha i ka lole kuʻuna.
Ninety years ago, we were not allowed in.	He kanaiwa makahiki aku nei, ʻaʻole mākou i ʻae ʻia.
The horrible colors were unlike anything he had ever seen.	ʻAʻole like nā waihoʻoluʻu weliweli i kekahi mea āna i ʻike ai.
He said it was a false oath.	ʻŌlelo ʻo ia he ʻōlelo hoʻohiki wahaheʻe.
Some call him a wise man.	Kapa kekahi ia ia he kanaka naauao.
The city’s streams and rivers are lined with willows.	Hoʻopili ʻia nā kahawai a me nā kahawai o ke kūlanakauhale me nā willows.
They provide good food to important people.	Hāʻawi lākou i ka meaʻai maikaʻi i nā mea nui.
At the police station, a senior police officer is required to know.	Ma ke keʻena mākaʻi, koi ʻia kahi mākaʻi koʻikoʻi i ko lākou ʻike.
His guilt will not go away.	ʻAʻole e pau kona manaʻo hewa.
He missed her.	Ua minamina ʻo ia iā ia.
He confronted me violently, then let me go.	Kuʻe kuʻekuʻe ʻo ia iaʻu me ka ʻinoʻino, a laila hoʻokuʻu akula.
Get a picnic in the countryside today!	Loaʻa i kahi pīniki ma kuaʻāina i kēia lā!
The bear quickly stopped its attack.	Hoʻopau koke ka bea i kāna hoʻouka kaua ʻana.
Disappeared without being seen.	Nalo me ka ʻike ʻole.
Each type of idea gives a different meaning.	Hāʻawi kēlā me kēia ʻano manaʻo i ka manaʻo ʻokoʻa.
She puts the bottle in the cup.	Hoʻokomo ʻo ia i ka ʻōmole i loko o ke kīʻaha.
The organizers opposed the project.	Ua kūʻē ka poʻe mālama i kēia papahana.
They can improve their self -esteem.	Hiki iā lākou ke hoʻomaikaʻi i ko lākou pono.
He looked at the abandoned shell in surprise.	Nānā ʻo ia i ka pūpū i haʻalele ʻia me ke kahaha.
Don’t talk about him behind his back.	Mai kamaʻilio e pili ana iā ia ma hope o kona kua.
To fix your hurting heart, try some meditation.	No ka hoʻoponopono ʻana i kou puʻuwai ʻeha, e hoʻāʻo i kekahi noʻonoʻo.
Language barriers and language barriers cannot be avoided.	ʻAʻole hiki ke pale ʻia nā pale ʻōlelo a me nā pale ʻōlelo.
He was accused of leaving state secrets.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka haʻalele ʻana i nā mea huna o ka mokuʻāina.
The drink was mixed with water.	Ua hui pū ʻia ka mea inu me ka wai.
He was arrested by the police after breaking the law.	Ua hopu ʻia ʻo ia e nā mākaʻi ma hope o kona uhaki ʻana i ke kānāwai.
He sat in front of me.	Noho ʻo ia ma mua oʻu.
The robber pointed the gun at him.	Ua kuhikuhi ka pōā i ka pū iā ia.
This child will be baptized today.	E bapetizo ʻia kēia keiki i kēia lā.
The lessons were held in an old large building.	Ua hana ʻia nā haʻawina ma kahi hale nui kahiko.
The highway was closed forever.	Ua pani ʻia ke alaloa no ka manawa pau ʻole.
This rubbish will go well with these shields.	E hele maikaʻi kēia mau ʻōpala me kēia mau pale.
She opened the bedroom door.	Ua wehe ʻo ia i ka puka o ka lumi moe.
Amazon fish are in trouble.	Pilikia nā iʻa Amazon.
He has received many visitors.	Ua loaʻa iā ia nā malihini he nui.
The two brothers argued over their food.	Hoʻopaʻapaʻa nā kaikunāne ʻelua i ko lāua ʻai ʻana.
Good execution.	Maikaʻi ka hoʻokō.
Just inside the door is a wicker basket full of fruit	Ma loko wale nō o ka puka, he hīnaʻi wicker i piha i ka hua
The army used helicopters to evacuate the injured.	Ua hoʻohana ka pūʻali i nā helikopter e haʻalele i ka poʻe ʻeha.
They were very concerned about the imprisonment of their children.	Ua manaʻo nui lākou i ka paʻahao ʻana o kā lākou mau keiki.
The telephone rang.	Ua kani a kani ke kelepona.
Typically, a snail makes four boxes a day.	ʻO ka maʻamau, hana ka snail i ʻehā pahu i ka lā.
He dropped the bag.	Hāʻule ʻo ia i ka ʻeke.
The newcomers hope to keep the original style.	Manaʻo nā mea hou e mālama i ke ʻano kumu.
Her tears continued for a while.	Ua hoʻomau kāna ʻakaʻaka waimaka no kekahi manawa.
A meeting must be arranged.	Pono e hoʻonohonoho ʻia kahi hālāwai.
The weary old woman has fallen in the wrong direction.	Ua hāʻule ka luahine luhi ma ke ala ʻaʻohe pono.
Their argument was heated.	Ua hahana kā lākou hoʻopaʻapaʻa.
A ditch in the canopy collects rainwater.	ʻO kahi ʻauwai ma ka canopy e hōʻiliʻili i ka wai ua.
The ships capsized, but the sailors survived.	Piʻolo nā moku, akā ola ka poʻe holo.
The king ordered that a bridge be built.	Ua kauoha ke alii e hana i uwapo.
Many sites have a “start on page” option.	Nui nā pūnaewele i kahi koho "hoʻomaka ma ka ʻaoʻao".
These are the remnants of the old trade route.	ʻO kēia nā koena o ke ala kalepa kahiko.
The differences are very good.	He mea maikaʻi loa nā ʻokoʻa.
We need to find a way to make this process easier.	Pono mākou e ʻimi i kahi ala e maʻalahi ai kēia kaʻina hana.
When he left, he stopped to study drawing.	I kona hele ʻana, hoʻomaha ʻo ia e aʻo i kahi kiʻi.
This cruel act is forbidden.	Papa keia hana lokoino.
Kiss coffee on the ground.	Honi kofe i ka lepo.
The arctic land is frozen for months at a time.	Paʻa ka ʻāina arctic no nā mahina i ka manawa.
The doctor explained the procedure.	Ua wehewehe ke kauka i ke kaʻina hana.
I live on the land.	Noho au i ka ʻāina.
The wrong message is not valid.	ʻAʻole pono ka leka hoʻokahi i kuhi hewa ʻia.
There are many hot springs in the country.	He nui nā pūnāwai wela o ka ʻāina.
This is the way of life.	He alanui ola keia.
Collagen is found in the stomachs of animals.	Aia i loko o ka ʻōpū o nā holoholona ka collagen.
Infuriated, they destroyed.	Hoʻoulu ʻia e ka huhū, ua luku lākou.
He likes pop music.	Makemake ʻo ia i nā mele pop.
Their response did not seem quick.	Me he mea lā ʻaʻohe wikiwiki o kā lākou pane.
He heard like thunder.	Ua lohe ʻo ia me he hekili lā.
The kitchen was filled with the aroma of freshly baked bread.	Ua piha ka lumi kuke i ka ʻala o ka palaoa kālua hou.
The scepter and the crown were solid gold.	He gula paʻa ke koʻokoʻo a me ka lei aliʻi.
Jenny was always teased by the other kids.	Hoʻomāʻewaʻewa mau ʻia ʻo Jenny e nā keiki ʻē aʻe.
The remains of ancient temples stand in the colonies.	Ke kū nei nā koena o nā luakini kahiko i nā kolone.
Prepare the oil while the cakes are baking.	E hoʻomākaukau i ka ʻaila i ka wā e kālua ai nā keke.
The runner smiled.	Ua minoʻaka ka mea kukini.
Fostering peace can take generations.	ʻO ka hoʻoulu ʻana i ka maluhia hiki ke lawe i nā hanauna.
The cliff is high above the sea.	Kiʻekiʻe ka pali ma luna o ke kai.
His words were equally powerful.	Ua like ka mana o kāna ʻōlelo.
The water is cold and dirty.	He anu a lepo ka wai.
Do not exceed the speed limit.	Mai ʻoi aku ma mua o ka palena wikiwiki.
There were two charges against him, one for assault.	ʻElua mau hihia kūʻē iā ia, hoʻokahi no ka hoʻouka kaua.
Various options were considered, but this solution worked.	Ua noʻonoʻo ʻia nā koho like ʻole, akā ʻo kēia hoʻonā i hana.
An unseen house standing in the distance.	He hale ʻike ʻole ʻia e kū ana ma kahi mamao.
He slept for the second day in a row.	Ua hiamoe ʻo ia no ka lua o ka lā ma ka lālani.
This group of students is very talented.	He akamai loa kēia pūʻulu haumāna.
On her wedding day, the bride was dressed in white.	I kona lā male mare, ua ʻaʻahu keʻokeʻo ka wahine mare.
He was a handsome young man, six feet tall.	He kanaka ʻōpio maikaʻi ʻo ia, ʻeono kapuaʻi kona lōʻihi.
He treated us with a humble smile.	Ua lawelawe ʻo ia iā mākou me ka ʻakaʻaka haʻahaʻa.
Gunmen often patrol the streets.	Hoʻomalu pinepine ka poʻe pū ma ke alanui.
I explained the crime to them.	Ua wehewehe au i ka hewa iā lākou.
The object was not found.	ʻAʻole i loaʻa ka mea.
He did not provoke her.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻonāukiuki iā ia.
He explained that people were allowed to vote.	Ua wehewehe ʻo ia i ka ʻae ʻia ʻana o nā kānaka e koho balota.
The public began to worry for their safety.	Ua hoʻomaka ka lehulehu e hopohopo no ko lākou palekana.
A large swallowtail fly flying.	He lelelele swallowtail nunui e lele ana.
The man who brushed your teeth and swallowed them.	ʻO ke kanaka i palaki i kou niho a moni ʻia.
This land has a long history of digging.	He mōʻaukala lōʻihi ko kēia ʻāina no ka ʻeli ʻana.
Most women use sports shoes at work.	Hoʻohana ka hapa nui o nā wahine i nā kāmaʻa haʻuki ma ka hana.
He gives us his glorious words.	Hāʻawi ʻo ia iā mākou i kāna ʻōlelo hanohano.
The tree is completely solid.	Ua paʻa loa ka lāʻau.
Do you have any advice on how to build?	Loaʻa iā ʻoe nā ʻōlelo aʻoaʻo e pili ana i ke kūkulu ʻana?
The mortgage was paid for two years.	Ua uku ʻia ka moraki i ʻelua makahiki.
How many states is this country?	Ehia mokuaina o keia aina?
At the garden party they drank champagne and ate asparagus.	Ma ka pāʻina kīhāpai inu lākou i ka champagne a ʻai i ka asparagus.
The combination of meat and fruit is delicious.	ʻO ka hui pūʻana o kaʻiʻo a me ka hua he meaʻoluʻolu.
The accident caused by the road closure.	ʻO ka ulia i koi ʻia i ka pani ʻana o ke alanui.
We caught the video.	Ua paʻa mākou i ka wikiō.
The government official is a photojournalist.	ʻO ka luna aupuni he poʻo kiʻi.
The box was lit after the microwave.	Ua ʻā ʻia ka pahu ma hope o ka microwave.
A good man put up this sign.	Ua kau kekahi kanaka maikaʻi i kēia hōʻailona.
It had rained a lot the night before.	Ua nui ka ua i ka pō ma mua.
The young man's shoulder was bloody.	He koko ka poʻohiwi o ke kanaka ʻōpio.
It is a legendary animal with magical powers.	He holoholona kaao me ka mana kupua.
This city is covered with snow.	Ua uhi ʻia kēia kūlanakauhale me ka hau.
This temple was built more than three centuries ago.	Ua kūkulu mua ʻia kēia luakini ma mua o ʻekolu mau kenekulia i hala.
Teachers have struggled with the nature of this technology.	Ua paʻakikī nā kumu i nā ʻano o kēia ʻenehana.
The heavy rain at night ended the excitement.	ʻO ka ua nui i ka pō ua hoʻopau i ka hoihoi.
The side is black, quiet, and forbidden.	He ʻeleʻele ka ʻaoʻao, hāmau, a pāpā.
More or less	ʻOi a emi iki paha
Look at the letter on the wall.	E nānā i ka leka ma ka paia.
He climbed the highest mountain there.	Piʻi ʻo ia i ke kuahiwi kiʻekiʻe loa ma ia wahi.
I was very ashamed.	Ua hilahila loa au.
They played a game of tennis.	Ua pāʻani lākou i ka pāʻani tennis.
I often find myself sounding the same way.	ʻIke pinepine wau iaʻu e kani ana i ka leo like.
My brother is kind and generous.	He lokomaikaʻi a lokomaikaʻi koʻu kaikunāne.
He ate vegetables, then helped himself for a second.	ʻAi ʻo ia i nā mea kanu, a laila kōkua iā ia iho i kekona.
Therefore, magnesium and calcium are preferred.	No laila, koho ʻia ka magnesium a me ka calcium.
This work kept me working.	ʻO kēia hana i hoʻomau iaʻu i ka hana.
The food was fresh and delicious.	He hou a ʻono ka meaʻai.
The chef offers a slice of pancakes for breakfast.	Hāʻawi ka mea hana ʻai i kahi ʻāpana pancakes no ka ʻaina kakahiaka.
Matthew started his own company.	Ua hoʻokumu ʻo Matthew i kāna hui ponoʻī.
The farmer has a lot of land.	Nui ka ʻāina o ka mea mahiʻai.
Drink plenty of water during exercise.	E inu nui i ka wai i ka wā hoʻoikaika kino.
They were safe from the bullets, but separated.	Ua palekana lākou mai nā pōkā, akā ua hoʻokaʻawale.
Something very special happened that day.	Ua hana ʻia kekahi mea maʻamau i kēlā lā.
We need to build alliances.	Pono mākou e kūkulu i nā kuʻikahi.
The departure of the minister sparked outrage.	ʻO ka haʻalele ʻana o ke kuhina i hoʻāla i ka huhū.
Many babies were received from this meeting.	Nui nā pēpē i loaʻa mai kēia hui ʻana.
All their possessions were taken away.	Ua hao ʻia kā lākou mau mea a pau.
She went for months.	Ua hele ʻo ia no nā mahina.
I spent all my money on souvenirs.	Ua hoʻohana au i kaʻu kālā a pau i nā souvenir.
He was shrouded in cold and darkness.	Ua pūʻulu ʻia ʻo ia i ke anu a me ka pouli.
He was nice to me on the side, and he continued to talk.	Nani ʻo ia iaʻu ma kahi ʻaoʻao, me ka hoʻomau ʻana i kāna kamaʻilio ʻana.
He did not agree with his friend.	ʻAʻole ʻo ia i ʻae i ka ʻōlelo a kāna hoaaloha.
The day represents the year.	Hōʻike ka lā i ka makahiki.
The ice boxes need to be refilled.	Pono e hoopiha hou ia na pahu hau.
Evil belongs to him.	He mea nana ka ino.
Babies should never be left unattended.	ʻAʻole pono e waiho ʻia kahi pēpē me ka mālama ʻole ʻia.
The Greeks were famous for caring for the poor.	Ua kaulana ka poʻe Helene no ka poʻe mālama mālama ʻilihune.
The mountain is dangerous to climb.	He pōʻino ka mauna ke piʻi.
The sea is dark.	Poʻeleʻele ke kai.
They have lost all desire to live.	Ua pau ko lakou makemake e ola.
He wasnʻt going to sleep.	E moe ʻole ana ʻo ia.
She gently pulled out her hair.	Wehe mālie ʻo ia i kona lauoho.
Today, the boxes are stored in supermarkets.	I kēia wā, mālama ʻia nā pahu i loko o nā hale kūʻai nui.
He denied any wrongdoing in the blasphemy.	Ua hōʻole ʻo ia i kekahi hana hewa ma ka hōʻino.
It’s easy to make, but tastes good.	He mea maʻalahi ke hana, akā ʻono maikaʻi.
Lift the wheel and beat the bull.	E hoʻokiʻekiʻe i ka huila a hahau i ka bipi.
He had to fix the tires of this old car.	Pono ʻo ia e hoʻoponopono i nā kaʻa o kēia kaʻa kahiko.
The engine of the raft exits and dies.	Puka ka motika o ka raft a make.
The professor argued that population growth should be controlled.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka polopeka e hoʻomalu ʻia ka ulu ʻana o ka lehulehu.
The school requires all students to wear uniforms.	Pono ke kula i nā haumāna a pau e ʻaʻahu i ka lole.
This apple is delicious.	He ʻono kēia ʻāpala.
Chlorine is diatomic and basic.	He diatomic ka Chlorine a he mea kumu.
The dictatorial government has fallen.	Ua hāʻule ke aupuni dictator.
Salt and pepper are good, but use less.	He maikaʻi ka paʻakai a me ka pepa, akā hoʻohana liʻiliʻi.
It would be nice if a lot of people donated.	He mea maikaʻi inā nui ka poʻe i hāʻawi manawaleʻa.
The women and children were visible to the public.	Ua ʻike ʻia nā wahine a me nā keiki i ka lehulehu.
She confessed in horror that she had lost her mother.	Hōʻike ʻo ia me ka weliweli i kona nalowale ʻana i kona makuahine.
But there is a table in the background.	Akā aia kahi pākaukau ma ke kāʻei.
Use a spatula to remove the cake from the box.	E hoʻohana i kahi spatula e wehe i ka keke mai ka pahu.
He was known to be resourceful and eccentric.	Ua ʻike ʻia ʻo ia he mea waiwai a he eccentric.
The doctor took his heat.	Lawe ke kauka i kona wela.
He followed with all his heart.	Ua hahai ʻo ia me ka naʻau.
The legion of religious soldiers was destroyed.	Ua pau ka legion o na koa haipule.
Strive to communicate with your friends.	E hooikaika e launa pu me kou mau hoa.
It’s not a good place, but the rent is low.	ʻAʻole ia he wahi maikaʻi, akā haʻahaʻa ka hoʻolimalima.
We continued our efforts and won it.	Ua hoʻomau mākou i kā mākou hoʻoikaika a lanakila iā ia.
The food was good at a local restaurant.	Ua maikaʻi ka meaʻai ma kahi hale ʻaina kūloko.
He loved music and history.	Ua makemake nui ʻo ia i ka mele a me ka mōʻaukala.
It will work now.	E hana ia i kēia manawa.
Some people believe that certain religions are true.	Manaʻo kekahi poʻe he ʻoiaʻiʻo kekahi mau hoʻomana.
There are few physicists in this field.	He kakaikahi ka poe physicists ma keia aha.
We can assume there is some truth here.	Hiki iā mākou ke manaʻo aia kekahi ʻoiaʻiʻo ma aneʻi.
The fish snorted angrily.	ʻO ka iʻa i ʻōpuʻu me ka huhū.
How did he know?	Pehea ʻo ia i ʻike ai?
Nice opening.	Nani ka wehe ʻana.
He held her and listened to her slow breath.	Paʻa ʻo ia iā ia me ka hoʻolohe ʻana i kona hanu mālie.
More knowledgeable teachers can easily change.	Hiki ke hoʻololi maʻalahi nā kumu ʻoi aku ka ʻike.
We climbed the small steps to the sacred hill.	Piʻi mākou i nā ʻanuʻu ʻuʻuku a hiki i ka puʻu kapu.
The ship escaped the wreckage.	Ua pakele ka moku i ka pōʻino.
The house was packed with luggage.	Ua paʻa ka hale me nā ukana.
Steel and steel are the basis of the building.	ʻO ke kila a me ke kaʻa ke kumu o ka hale.
After much discussion, the delegate agreed.	Ma hope o nā kūkākūkā nui, ua ʻae ka ʻelele.
Why do you insist on wearing bad clothes?	No ke aha ʻoe e koi ai i ke komo ʻana i ke kapa ʻino?
The family did not wait at the train station.	ʻAʻole i kali ka poʻe ohua ma ke kahua kaʻaahi.
The poorest and poorest parts of society	ʻO nā ʻāpana ʻilihune a ʻilihune o ka nohona
We planted apple trees.	Ua kanu mākou i nā lāʻau ʻāpala.
The cracks last minutes.	He mau minuke nā māwae.
Child labor was abolished in the country.	Ua hoʻopau ʻia ka hana keiki ma ka ʻāina.
No one wants to be praised.	ʻAʻohe mea i makemake i ka mahalo.
The thieves fell.	Ua hāʻule nā ​​ʻaihue.
Did you clean the brass pipe?	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻoe i ka paipu keleawe?
They left their children.	Haʻalele lākou i kā lākou mau keiki.
The little boy's face was purple.	He poni ka helehelena o ke keiki liʻiliʻi.
Not immediately, the man gets angry.	ʻAʻole koke, huhū ke kanaka.
There are many different ways to express this.	Nui nā ʻano like ʻole e hōʻike ai i kēia ʻano.
The offices were filled with candidates.	Ua hoʻopiha ʻia nā keʻena i nā moho.
Cholera had broken out in this village.	Ua puka mai ka ma'i kolera ma keia kauhale.
It’s a motivating factor.	He kumu hoʻoikaika.
A large crowd of worshipers gathered outside the church.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu o ka poʻe haipule ma waho o ka hale pule.
The country's economy is in the throes of a downturn.	Aia ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina ma ke ʻano o ka hāʻule.
The walls were painted red -yellow.	Ua pena ʻia nā paia i ka melemele ʻulaʻula.
A truck carrying a load of grain.	He kalaka i lawe i ka ukana palaoa.
It is thought that too much heat will affect the water.	Ua manaʻo ʻia ka hopena o ka nui o ka wela i ka wai.
The roots are black and sweet.	ʻO nā aʻa he ʻeleʻele a ʻono.
The people were angry because of the cruelty of their political leaders.	Huhū nā makaʻāinana no ka hana ʻino o ko lākou mau alakaʻi kālaiʻāina.
The little boy tried to hide behind the chair.	Ua ho'āʻo ke keiki liʻiliʻi e peʻe ma hope o ka noho.
He left quickly.	Ua haʻalele ʻo ia me ka wikiwiki.
He ran back and thought deeply.	Holo aʻela ʻo ia i hope a me ka noʻonoʻo hohonu.
Both fathers demanded the same hill.	Ua koi nā makua kāne ʻelua i ka puʻu hoʻokahi.
They were struck by bees.	Ua loohia lakou e na nalo.
The waves of warm water wash off the skin.	Holoi nā nalu o ka wai mahana ma luna o ka ʻili.
The land is a big forest.	He ululāʻau nui ka ʻāina.
I like the cold winter.	Makemake au i ka hooilo anu.
The store manager always works with his employees.	Hana mau ka luna hale kūʻai i kāna mau limahana.
She shrank, tears straightened her eyes.	Ua emi ʻo ia, ua hoʻopololei nā waimaka i kona ʻike.
The bride shone.	ʻAlohilohi ka wahine mare.
The first release, this film surprised the nation.	ʻO ka hoʻolaha mua, ua kāhāhā kēia kiʻiʻoniʻoni i ka lāhui.
The group’s buildings slowly collapsed.	Ua hāʻule mālie nā hale o ka hui.
Lots of students here!	Nui nā haumāna ma ʻaneʻi!
The white bear has always been a familiar sight.	Ua lilo ka bea keʻokeʻo i kamaʻāina mau.
The older brother watched his granddaughter come back outside.	Nānā ke kaikuaʻana i ka hoʻi ʻana mai o kāna moʻopuna i waho.
He drank the tea with a big sigh.	Ua inu ʻo ia i ke kī me ke kaniʻuhū nui.
Such buildings need special reasons.	Pono ia mau hale i nā kumu kūikawā.
The knife is one of the most common tools of murder.	ʻO ka pahi kekahi o nā mea hana maʻamau o ka pepehi kanaka.
The house slowly sank to the ground.	Piolo mālie ka hale i ka lepo.
This is a new miracle.	He hana kupanaha hou keia.
The police chased him.	Ua alualu ka makai.
The village chief was charged.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke aliʻi kauhale.
He refused to join the group.	Ua hōʻole ʻo ia e komo i ka hui.
The structure of this church is old and black.	ʻO ka ʻōkana o kēia halepule he kahiko a ʻeleʻele.
The animal lives only in the forest.	Noho wale ka holoholona i loko o ka ululāʻau.
The player agrees to the relationship.	ʻAe ka mea pāʻani i ka pili.
The woman shuddered at the news in fear.	Ua haʻalulu ka wahine i ka lono i ka makaʻu.
He worked hard.	Ua hana ʻo ia me ka hoʻoikaika.
He ran to the threshold.	Heʻe ʻo ia i luna o ka paepae.
He cleaned his gun very well.	Ua hoʻomaʻemaʻe pono ʻo ia i kāna pū.
Their car was overtaken by the police officer’s car.	Ua hala ko lākou kaʻa i ka kaʻa o ka makai nui.
Consumers buy food on the streets.	Kūʻai nā mea kūʻai i nā meaʻai ma nā alanui.
He first applied for a job.	Ua noi mua ʻo ia no ka hana.
The factory employs thirty workers.	Hoʻohana ka hale hana i kanakolu mau limahana.
He held her hand.	Paʻa paʻa ʻo ia i kona lima.
Olive oil is made from olives.	Hana ʻia ka ʻaila ʻoliva mai ka ʻoliva.
The next day it rained a lot.	I kekahi lā aʻe, ua nui ka ua.
There is a fever in the town.	He kuni ma ke kaona.
But he could not save his mother.	Akā ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻopakele i kona makuahine.
Roy drank his coffee and laughed a little.	Ua inu ʻo Roy i kāna kofe me ka ʻakaʻaka iki.
Winners will receive a prize.	E loaʻa i ka poʻe lanakila ka makana.
He rode on his black horse to greet the visitors.	Ua holo ʻo ia ma luna o kāna lio ʻeleʻele, e hoʻokipa ana i nā malihini.
Hunters relax to admire the sunset.	Hoʻomaha ka poʻe hahai holoholona e mahalo i ka napoʻo ʻana o ka lā.
He opened the box and looked inside.	Wehe aʻela ʻo ia i ka pahu me ka nānā pono i loko.
Melancholy goes often and goes.	Hele pinepine a hele ʻo Melancholy.
The government’s austerity program must be implemented.	Pono e hoʻokō ʻia ka papahana austerity a ke aupuni.
The number of people killed last night is rising.	Ke piʻi aʻe nei ka nui o ka poʻe i make i ka pō i nehinei.
He pulled on his shirt.	Huki ʻo ia i kona pālule.
The floors of the store were empty.	Ua hakahaka nā papa o ka hale kūʻai.
He enjoyed the improvement.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia i ka hoʻomaikaʻi ʻana.
Now, they are experimenting with drone technology.	I kēia manawa, hoʻokolohua lākou me ka ʻenehana drone.
There is a fine line between success and failure.	Aia kahi laina maikaʻi ma waena o ka holomua a me ka hemahema.
The young chief's army attacked the north.	Ua hoʻouka ka pūʻali koa o ke aliʻi ʻōpio i ka ʻākau.
No one said.	ʻAʻole ʻōlelo kekahi kanaka.
Picking is the easiest way to clean the feathers.	ʻO ka ʻohi ʻana ka mea maʻalahi o ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka hulu.
Take a look at this interesting caterpillar.	E nana i keia enuhe hoihoi.
Go slow and calm.	E hele mālie a mālie.
Work has many responsibilities.	ʻO ka hana he nui nā kuleana.
The trip was funded by the government.	Ua hoʻolako kālā ʻia ka huakaʻi e ke aupuni.
The calf is a new toy.	He mea pāʻani hou ke keiki pipi.
We are very excited about our new computer.	Hauʻoli nui mākou i kā mākou kamepiula hou.
Eating natural foods can lead to lasting health benefits.	ʻO ka ʻai ʻana i nā meaʻai kūlohelohe hiki ke alakaʻi i nā pono olakino mau loa.
They went under the main guard.	Ua hele lakou malalo o ke kiai nui.
The forest is filled with jaguars and anacondas.	Hoʻopiha ʻia ka nahele me nā jaguars a me nā anacondas.
There is a lot of rain at this time of year.	He nui ka ua i kēia manawa o ka makahiki.
Her emerald green dress matched her eyes.	Ua kūlike kona ʻaʻahu ʻōmaʻomaʻo emerald i kona mau maka.
A period of stagnation followed	Ua ukali ʻia kahi wā stagnation
The minister called on the staff to implement the project.	Ua kāhea ke kuhina i nā limahana e hoʻokō i ka papahana.
The doctor rubbed his neck.	Ua ʻānai ka polopeka i kona ʻāʻī.
He rarely ate sweets.	Kakaʻikahi ʻo ia e ʻai i nā mea ʻono.
It is famous for its old houses.	Kaulana ia no kona mau hale kahiko.
The man drew the knife.	Huki ke kanaka i ka pahi.
Dogs kiss on the beach.	Honi nā ʻīlio ma kahakai.
Such cases are not uncommon.	ʻAʻole maʻamau ia mau hihia.
The baby turns forward in the car seat.	Huli ka pēpē i mua ma ka noho kaʻa.
Although the rain was heavier in some places than in others.	ʻOiai ua ʻoi aku ka ikaika o ka ua ma kekahi mau wahi ma mua o nā wahi ʻē aʻe.
Add butter and salt.	E hāʻawi i ka pata a me ka paʻakai.
We need to move fast.	Pono mākou e neʻe wikiwiki.
Police are investigating the murder.	Ke noiʻi nei nā mākaʻi i ka pepehi kanaka.
Sadly, he bowed his head.	Me ke ʻano kaumaha, kūlou ʻo ia i kona poʻo.
I need to develop my language skills.	Pono wau e hoʻomohala i koʻu mākaukau ʻōlelo.
He put his hands in the warm water.	Hoʻokomo ʻo ia i kona mau lima i ka wai mehana.
His skin was pale.	Haikea kona ʻili.
The monkey is shaking the typewriter.	E lulu ana ka monkey i ka mīkini kikokiko.
The due process has been dubious.	Ua loaʻa i ke ʻano kānalua ka hoʻokolokolo kūpono.
It was important to know then.	He mea koʻikoʻi ka ʻike ia manawa.
The fruit trees here are good because of the streams.	Maikaʻi nā lāʻau hua ʻai ma ʻaneʻi ma muli o nā kahawai wai.
The rainforest and huge mountain peaks.	ʻO ka wao ua a me nā piko mauna nui.
An egg was planted on the ground.	Ua kanu ʻia kahi hua manu ma ka honua.
We need to end nuclear weapons.	Pono mākou e hoʻopau i nā mea kaua nuklea.
So turn the tables.	No laila e hoʻohuli i nā papa.
Two guards stood on either side of the gate.	ʻElua mau mea kiaʻi e kū ana ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao o ka puka.
The water level rose significantly.	Ua piʻi nui ke kiʻekiʻe o ka wai.
The beach was deserted except for one person.	Ua haʻalele ke kahakai koe hoʻokahi kanaka.
He could no longer bear the fear.	ʻAʻole hiki iā ia ke kūpaʻa hou i ka hopohopo.
This restaurant offers a wide range of fine dining.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ka nui o nā meaʻai meaʻai.
The hobos have a design.	He hoʻolālā ko ka hobos.
There are some complaints about the consequences.	Aia kekahi ʻōhumu e pili ana i nā hopena.
The pictures of the language are fun.	He mea leʻaleʻa nā kiʻi o ka ʻōlelo.
Drive the tractor on the road.	Holo i ka tractor ma ke ala.
He spoke in short words.	Ua ʻōlelo ʻo ia ma nā ʻōlelo pōkole.
Road conditions can be deceptive in the winter.	Hiki ke hoʻopunipuni ke kūlana alanui i ka hoʻoilo.
Most people choose to leave this process to professionals.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe e koho e waiho i kēia hana i nā ʻoihana.
The waves are birds of prey.	He manu ʻai nā ʻale.
It's big, but it's fun.	Nui ʻo ia, akā ʻoluʻolu ke ʻano.
No blackout can stop this site.	ʻAʻole hiki i kahi ʻeleʻele ke hoʻōki i kēia pūnaewele.
The joys of life are second to none.	ʻO ka hauʻoli o ke ola ʻana he lua ʻole.
That means being proud of yourself.	ʻO ia hoʻi ka haʻaheo i kou ʻano.
Almost no movement.	Aneane aohe nee.
He put his hands on his chest.	Ua kau ʻo ia i kona mau lima ma luna o kona umauma.
Some think this is a flaw.	Manaʻo kekahi he hemahema kēia.
They were as tall as ten men.	Ua lōʻihi lākou e like me ka ʻumi kāne.
As a result, most other countries are taxed.	No laila, ʻo ka hapa nui o nā ʻāina ʻē aʻe i kau i ka ʻauhau.
It is a cold day.	He lā hau ia.
How long will this problem last?	Pehea ka lōʻihi e mau ai kēia pilikia?
He shook himself softly as he walked.	Ua haʻalulu mālie ʻo ia iā ia iho i kona hele ʻana.
The company plans to hold a meeting.	Hoʻolālā ka hui e mālama i kahi hālāwai.
That new restaurant was a big win.	He lanakila nui kēlā hale ʻaina hou.
She eats breakfast every day.	ʻAi ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka i kēlā me kēia lā.
Falling bridges and long lines of cars increased travel times.	ʻO nā alahaka hāʻule a me nā laina lōʻihi o nā kaʻa i hoʻonui i nā manawa huakaʻi.
Your grandfather passed away about two years ago.	Ua holo aku kou kupuna kāne ma kahi o ʻelua makahiki aku nei.
Every city can make money from the tourist market.	Hiki i kēlā me kēia kūlanakauhale ke loaʻa kālā mai ke kālepa mākaʻikaʻi.
The old woman walked slowly.	Hele mālie ka luahine.
There are many types of milk products in the country.	Loaʻa nā ʻano huahana waiu ma ka ʻāina.
Most of it comes from farming, fishing and hunting.	ʻO ka hapa nui o ia mea mai ka mahiʻai, lawaiʻa a me ka hahai holoholona.
The political leader vowed to reduce corruption.	Ua hoʻohiki ke alakaʻi o ka ʻaoʻao kālaiʻāina e hōʻemi i ka palaho.
She likes to bake bread.	Makemake ʻo ia e kālua i ka berena.
Hair extensions can prepare your hair for combing.	Hiki i ka lauoho lauoho ke hoʻomaʻamaʻa i kou lauoho i ka hoʻopili.
The water pipe exploded when we got there.	Pohā ka paipu wai i ko mākou hiki ʻana i laila.
He was from a wealthy family.	No ka ʻohana waiwai ʻo ia.
This is a rare occurrence.	He mea laha ole keia.
As expected, he was late for work.	E like me ka mea i manaʻo ʻia, ua lohi ʻo ia i ka hana.
They were forbidden to take weapons.	Ua pāpā ʻia lākou mai ka lawe paʻi ʻana.
Put it on a sunscreen.	E kau ma luna o kekahi pale lā.
We shared.	Ua kaʻana like mākou.
Let's go play now.	E hele kāua e pāʻani i kēia manawa.
Motivational shots can be used if your child is sick.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā pana hoʻoikaika inā maʻi kāu keiki.
The stadium will be open to all.	E wehe ʻia ka pā haʻuki i nā mea a pau.
He gritted his teeth.	Ua uwauwa kona mau niho.
The trees need to be replanted.	Pono e kanu hou i nā kumulāʻau.
Do not put the paper in the computer.	Mai hoʻokomo i ka pepa i loko o ke kamepiula.
Mosquitoes can be seen from a distance.	ʻIke ʻia nā makika mai kahi mamao aku.
Coconut trees are growing here.	Ke ulu nui nei na kumu niu maanei.
The heart returns to normal after physical activity.	Hoʻi ka puʻuwai i ka maʻamau ma hope o ka hoʻoikaika kino.
The car is at a red light.	E kū ana ke kaʻa ma ke kukui ʻulaʻula.
Water is sprinkled on the plant.	Kāpī ʻia ka wai ma luna o ka mea kanu.
He spoke without moving his lips.	ʻŌlelo ʻo ia me ka neʻe ʻole o kona mau lehelehe.
Can people see electric fields?	Hiki i nā kānaka ke ʻike i nā māla uila?
During the dry season, the leaves are easy to fire.	I ka wā maloʻo, maʻalahi nā lau i ke ahi.
The chanting stopped immediately.	Ua kū koke ke oli.
I want you to avoid them.	Makemake au iā ʻoe e pale aku iā lākou.
There are many legal battles.	Nui nā kaua pili kānāwai.
He pulled out a chair for her.	Ua huki ʻo ia i kahi noho nona.
Nuclear power organizations have long been known for their campaign.	Ua lōʻihi ka hoʻolaha ʻana o nā hui hoʻoikaika no ka mana nuklea.
You can take your pets into the park.	Hiki iā ʻoe ke lawe i kāu mau holoholona i loko o ka paka.
Coral reefs provide a home for fish and marine life.	Hāʻawi ka ʻaʻa koʻa i hale no ka iʻa a me ke ola kai.
Try throwing water, squeeze, and see.	E ho'āʻo e hoʻolei i ka wai, e ʻomi, a ʻike.
They feel a lot of snow.	Manaʻo lākou i ka nui o ka hau.
For fear of being caught, the boy kept quiet.	No ka makaʻu i ka hopu ʻia ʻana, noho mālie ke keiki.
Her hair was long and red.	Ua lōʻihi kona lauoho a ʻulaʻula.
A man called police to report a riot.	Ua kāhea kekahi kanaka i nā mākaʻi e hōʻike i kahi haunaele.
The feeling of happiness he had.	ʻO ka manaʻo o ka hauʻoli i loaʻa iā ia.
He developed his strategy over the years.	Ua hoʻomohala ʻo ia i kāna kumumanaʻo i nā makahiki he nui.
Rivers and streams are a problem in this region.	He pilikia nā muliwai a me nā kahawai ma kēia māhele.
His breath was hot and he was smoking.	Ua wela kona hanu a ua uwahi.
The bomb shattered the glass windows.	Ua nahā ka pahū i nā puka aniani.
They demanded immediate payment.	Ua koi lākou i ka uku koke.
With the help of music, illnesses are better treated.	Me ke kōkua o ke mele, ʻoi aku ka maikaʻi o ka mālama ʻana i nā maʻi.
His clothes are gone.	Ua pau kona lole.
Perhaps he will return to earth.	Malia paha e hoʻi ʻo ia i ka honua.
There was a wave of unhappiness on his face.	He nalu o ka hauʻoli ʻole ma luna o kona mau maka.
He often laughed.	ʻakaʻaka pinepine ʻo ia.
Here they also built their adobe houses.	Ma ʻaneʻi nō hoʻi lākou i kūkulu ai i ko lākou mau hale adobe.
Music can be beautiful in itself.	Hiki i ka helu mele ke nani iā ​​ia iho.
They don’t teach that in college.	ʻAʻole lākou e aʻo i kēlā ma ke kulanui.
Simply put, it’s hard work.	ʻO ka ʻōlelo maʻalahi, he hana paʻakikī.
You only need a spoon to finish the meal.	Pono ʻoe i kahi puna wale nō e hoʻopau ai i ka ʻai.
It was as if motivation had died.	Me he mea lā ua make ka hoʻoikaika ʻana.
Get your coat and hat on.	E kiʻi i kou kapa a me kou pāpale.
The voice echoed in my ears.	Ua kahe ka leo i koʻu mau pepeiao.
At the train station, the sun always falls.	Ma ke kahua kaʻaahi, hāʻule mau ka lā.
The wine is for the vineyard.	No ka māla waina ka waina.
However, the coach did not agree to this.	ʻAʻole naʻe i ʻae ke kaʻi i kēia.
He said he was innocent.	Ua ʻōlelo ʻo ia he hala ʻole ʻo ia.
Steam breathes from the pipes.	Kahu mai ka mahu mai na paipu mai.
The new project should reduce costs.	Pono ka papahana hou e hōʻemi i nā kumukūʻai.
Science is done in the spirit of unity.	Hana ʻia ka ʻepekema e like me ke ʻano o ka lokahi.
The river ends there, it's part of the delta.	Pau ka muliwai ma laila, he ʻāpana o ka delta.
The library is beautiful.	He nani ka hale waihona puke.
The wool blankets are too warm for the summer.	ʻO nā pūkuʻu hulu hipa i mahana loa no ke kau wela.
Three robbers surrounded the farm.	ʻEkolu mau pōā i hoʻopuni i ka mahiʻai.
He was very helpful in mathematics.	Nui kona kōkua i ka makemakika.
Green, green, green	ʻOmaomao, ʻōmaʻomaʻo, ʻōmaʻomaʻo
The car door opened.	Ua wehe ke kaʻa kaʻa i ka puka kaʻa.
The first settlers were successful.	Ua holomua ka poʻe noho mua.
It was an insult to the government.	He ʻōlelo hōʻino ʻo ia i ke aupuni.
The mango will ripen soon.	E oo koke ana ka mango.
He could not eat the soup.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻai i ka sopa.
The melons are on the right side of the box.	Aia nā melon ma ka ʻākau o ka pahu.
We serve a variety of foods on the table.	Hana mākou i nā meaʻai like ʻole ma ka papa.
Where to smoke?	Ma hea e puhi ai?
The building was reported to be secure.	Ua hōʻike ʻia ka hōʻike ʻana ua paʻa ka hale.
As they say, don't believe what you see.	E like me kā lākou e ʻōlelo nei, mai manaʻoʻiʻo i nā mea āu e ʻike ai.
Arrange the dough well.	E hoʻoponopono pono i ka palaoa.
They are proud that this is an ancient museum.	Haʻaheo lākou he hale hōʻikeʻike kahiko kēia.
The narrow street was lined with shops and stores.	Ua laina ʻia ke alanui ololi me nā hale kūʻai a me nā hale kūʻai.
The cat's fur has fallen asleep.	Ua moena ka hulu o ka popoki.
Some rice dumplings were made with brown rice.	Ua hana ʻia kekahi mau dumpling laiki me ka laiki pulu.
It was the town on the other side of the bay.	ʻO ia ke kūlanakauhale ma kēlā ʻaoʻao o ke kai kūʻono.
He told the secretary about his business.	Ua haʻi aku ʻo ia i ke Kakauolelo i kāna ʻoihana.
Get water from the well.	E kii i ka wai o ka luawai.
He refused to offer.	Ua hōʻole ʻo ia i ka hāʻawi.
These birds were introduced to this land.	Ua hoʻokomo ʻia kēia mau manu i kēia ʻāina.
Pour half of the oil over the rice.	E ninini i ka hapalua o ka ʻaila ma luna o ka laiki.
If it weren't for global warming, life would be very different.	Inā ʻaʻole no ka hoʻomehana honua, ʻokoʻa loa ke ola.
The owners of the factory said they did everything they could.	Ua ʻōlelo ka poʻe nona ka hale hana ua hana lākou i nā mea āpau a lākou e hiki ai.
The team is very firm, but fragile.	Paʻa loa ka hui, akā palupalu.
The number car has a gas tank.	He pahu piha kinoea ko ke kaʻa o ka helu.
Where does the sea come from?	No hea mai ke kai?
He was immediately interested in turning.	Ua hoihoi koke ʻo ia i ka hili ʻana.
He chaired the conference.	Ua alakaʻi ʻo ia i ka ʻaha kūkā.
I will try to remember everything you said.	E hoʻāʻo wau e hoʻomanaʻo i nā mea a pau āu i ʻōlelo ai.
Changes will be announced by the administrator.	Hoʻolaha ʻia nā hoʻololi e ke alakaʻi.
Man cannot live in this environment.	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke noho i kēia kaiapuni.
We acknowledge these damages.	ʻAe mākou i kēia mau poho me ka ʻae.
The swim was quick.	Ua wikiwiki ka ʻauʻau.
Towels need to be changed daily.	Pono e hoʻololi i nā kāwele i kēlā me kēia lā.
The piece of pencil in his hand was warm.	Ua mahana ka ʻāpana penikala ma kona lima.
Science is the process of gaining reliable knowledge.	ʻO ka ʻepekema ke kaʻina o ka loaʻa ʻana o ka ʻike hilinaʻi.
They had been married for a long time.	Ua lōʻihi ko lāua male ʻana.
This is the best writer in the country.	ʻO kēia ka mea kākau maikaʻi loa o ka ʻāina.
One must forgive the sins of others.	Pono kekahi e kala aku ke hana hewa kekahi.
Electric lights are unreliable in this city.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia nā kukui uila ma kēia kūlanakauhale.
The government needs to improve schools.	Pono ke aupuni e hoʻomaikaʻi i nā kula.
She is very ashamed.	Hilahila loa ia.
The meeting was scheduled to decide the differences.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka hālāwai e hoʻoholo i nā ʻokoʻa.
He looked at the crowd with a smile.	Nānā ʻo ia i ka lehulehu me ka ʻakaʻaka.
He made a long, loud voice.	Ua hoʻopuka ʻo ia i kahi kani lōʻihi a leo nui.
Malcolm was a wealthy businessman who owned mills.	He kanaka kālepa waiwai ʻo Malcolm nona nā hale wili.
You have a problem right now!	He pilikia kāu i kēia manawa!
How many times have you visited the wounded weapon?	ʻEhia mau manawa āu i kipa aku ai i ka mea kaua i ʻeha?
There is a large ocean around the island.	He moana nui a puni ka mokupuni.
These things are like robots.	Ua like kēia mau mea me nā robots.
He saw a knife in his stomach.	Ua ʻike ʻo ia i kahi pahi i loko o kona ʻōpū.
The green fields were bathed in the golden sun.	Ua ʻauʻau ʻia nā māla uliuli i ka lā gula.
They used the ocean to carry cargo.	Ua hoʻohana lākou i ke au moana e lawe ukana.
There is a connection between us.	Aia ka pilina ma waena o mākou.
The boy's house is his castle.	ʻO ka hale o ke keiki kona hale kākela.
He always thanked her for her help.	Ua hoʻomaikaʻi mau ʻo ia iā ia no kāna kōkua.
The people in the room were screaming.	Uā ka poʻe i loko o ke keʻena.
Deny payment errors.	E hōʻole i nā hewa uku.
They built the tent on the flat land.	Ua kūkulu lākou i ka hale lole ma ka ʻāina palahalaha.
The wind was blowing hard from the north.	Paʻa ikaika ka makani mai ka ʻākau.
Some people are just learning what they are learning.	Ke aʻo mua nei kekahi poʻe i kā lākou aʻo ʻana.
They put him under jail.	Hāʻawi lākou iā ia ma lalo o ka hale paʻahao.
The road was slippery through miles of forest.	Ua naheʻe ke alanui ma nā mile o ka nahele.
American actors are often seen performing outdoors.	ʻIke ʻia nā mea keaka ʻAmelika e hoʻokani ākea ma waho.
In the parable, a web has twisted the web.	Ma ka ʻōlelo nane, ua wili kekahi pūnawele i ka pūnaewele.
There is no deception here.	ʻO ka hoʻopunipuni ʻole ma ʻaneʻi.
They begged him to have mercy.	Ua noi lākou iā ia e aloha.
A recipe for blueberry muffins.	He mea ʻai no nā muffins blueberry.
We ate dinner.	ʻAi mākou i ka ʻaina ahiahi.
Education is not easy here.	ʻAʻole maʻalahi ka hoʻonaʻauao ma ʻaneʻi.
There is a lot of coal in India.	He nui ka lanahu i Inia.
The skin spreads on the floor.	Hoʻopuehu ka ʻili i ka papahele.
My mother quietly told the news.	Ua haʻi mālie koʻu makuahine i ka nūhou.
The road to the road.	Ke ala ala ala ala.
My master looked at me and smiled.	Nānā mai koʻu haku iaʻu a minoʻaka.
What is the purpose of this school?	He aha ke kumu o kēia kula?
Do not cook chicken in aluminum pans.	Mai hoʻomoʻa i ka moa i loko o nā ipu alumini.
He tilted his forehead.	Ua hili ʻo ia i kona mau lae.
Many houses in this area are without electricity.	Nui nā hale o kēia wahi i nele i ka uila.
There are many shops and hotels.	He nui nā hale kūʻai a me nā hōkele.
It is delicious eaten all over the world.	ʻAi ʻia ka ʻono a puni ka honua.
The warrior must die to save his king.	E make ke kanaka koa e hoʻopakele i kona mōʻī.
It is common to have high cholesterol.	He mea maʻamau ka loaʻa ʻana o ka cholesterol kiʻekiʻe.
There is only a group of car lions here.	He pūʻulu liona kaʻa wale ma ʻaneʻi.
I was born in the cold of winter.	Ua hānau ʻia au i ke anuanu hoʻoilo.
The mixture was hot in the umu.	Ua wela ka hui ʻana i ka umu.
These actions can be reversible at some point.	Hiki i kēia mau hana ke hoʻihoʻi i kekahi manawa.
Lots of room.	Nui ka lumi.
Don’t expect any resistance from this industry.	Mai manaʻo i kekahi kūpaʻa mai kēia ʻoihana.
The elephant was amazed by the participants.	Puʻiwa ʻia ka ʻelepani e nā mea komo.
Economists were divided on the outcome of the review.	Ua māhele ʻia nā mea hoʻokele waiwai i ka hopena o ka loiloi hou ʻana.
The audience looked at the singer.	Nānā ka poʻe puʻupuʻu i ka mea hīmeni.
The data show that students have little knowledge about religion.	Hōʻike ka ʻikepili he liʻiliʻi ka ʻike o nā haumāna e pili ana i ka hoʻomana.
I will learn better.	E aʻo wau i ka maikaʻi.
I have to run to the store.	Pono wau e holo i ka hale kūʻai.
He wiped the sleep from his eyes.	Holoi ʻo ia i ka hiamoe mai kona mau maka.
The cat sleeps during the day.	Moe ka popoki i ke ao.
The carving is on the edge of the table.	Aia ke kalai ma ka lihi o ka papaaina.
The poor people of this country have fallen along the way.	Ua hāʻule ka poʻe ʻilihune o kēia ʻāina ma ke ala.
The cows struggled to return home.	Ua hoʻoikaika nā bipi e hoʻi i ka home.
Do you like hot soup?	Makemake ʻoe i ka sopa wela?
Organizations like this have led the way.	ʻO nā hui e like me kēia i alakaʻi i ke ala.
They kept fighting hard.	Ua mālama lākou i ka hakakā ikaika.
Many spices were brought into the perfume shop.	Nui nā mea ʻala i lawe ʻia mai i loko o ka hale kūʻai mea ʻala.
We woke up to the sound of birds.	Ua ala mākou i ke kani ʻana o ka manu.
He agreed at first, but soon became angry.	Ua ʻae ʻo ia i ka wā mua, akā ʻaʻole i liʻuliʻu ua huhū.
And so each baby is born an heir.	A pēlā i hānau ai kēlā me kēia pēpē i hoʻoilina.
He was late again today.	Ua lohi hou ʻo ia i kēia lā.
Dogs are not allowed in the community center.	ʻAʻole ʻae ʻia nā ʻīlio ma ke kikowaena kaiāulu.
It is important to reject the omnibus budget bill	He mea koʻikoʻi ka hōʻole ʻana i ka bila omnibus budget
Downstairs are the women's toilets.	Aia ma lalo o ke keʻena nā halepaku wahine.
There are more women than women.	Nui nā wāhine i ka wahine.
A handful of ingredients are needed.	Pono ka lima o nā meaʻai.
He had a smile.	He minoʻaka ʻo ia.
The number of bowl bears increased.	Ua hoʻonui ʻia ka heluna o nā bea pola.
The girl really wanted to leave.	Ua makemake nui ke kaikamahine e haʻalele.
The duke went back to the details.	Ua hele hou ke duke i nā kikoʻī.
He knew the time was right.	Ua ʻike ʻo ia i ka manawa kūpono.
It stinks.	Ua pilau.
The transfer the next day.	ʻO ka hoʻoili ʻana i ka lā aʻe.
He swore in a loud voice.	Ua hoohiki ia me ka leo nui.
A group of men came with sticks.	Hele maila kekahi pūʻulu kāne me nā lāʻau.
The lack of money is something that needs to be done more.	ʻO ka nele o ke kālā he mea pono e hana hou aku.
When he standeth against the storm, he standeth still.	Ke kū ʻo ia i ka ʻino, e kū ʻo ia.
Scientists think this is a volcano.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema he mea lua pele kēia.
He wore a small hat and a long robe.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi pāpale liʻiliʻi a me kahi kapa lōʻihi.
Although the city streets are quiet, not everyone is sleeping.	ʻOiai mālie nā alanui o ke kūlanakauhale, ʻaʻole hiamoe nā kānaka a pau.
The question became moot when the team closed.	Ua lilo ka nīnau i ka moot i ka wā i pani ai ka hui.
He changed the ways of the mother and the wife.	Ua hoʻololi ʻo ia i nā hana like ʻole o ka makuahine a me ka wahine.
He removed the ring from his finger again.	Ua wehe hou ʻo ia i ke apo mai kona manamana lima.
He pulled on his shoe.	Huki ʻo ia i kona kāmaʻa.
It was red with blood.	He ʻulaʻula me ke koko.
A mysterious disease has struck a village.	He maʻi pohihihi i paʻi i kauhale.
His actions were not visible to the public.	ʻAʻole ʻike maka lehulehu kāna hana ʻana.
This sweet soup is delicious!	He ʻono kēia sopa momona!
They tried to organize a civilian army.	Ua hoʻāʻo lākou e hoʻonohonoho i kahi pūʻali koa kīwila.
It is a reality of new life.	He ʻoiaʻiʻo o ke ola hou.
Denial of the record.	Ka hoole ana i ka moolelo.
Fill the dishwasher with the clay pots.	E hoʻouka i ka mea holoi ipu me nā kīʻaha lepo.
He put his hands up.	Ua kau ʻo ia i kona mau lima.
Soon the ships began to attack the city.	ʻAʻole liuliu, hoʻomaka nā moku i kā lākou hoʻouka kaua ʻana i ke kūlanakauhale.
I re -applied the deodorant this morning.	Hoʻokomo hou au i ka deodorant i kēia kakahiaka.
He immediately left for home.	Ua haʻalele koke ʻo ia no ka home.
Reduce heat to medium.	E ho'ēmi i ka mahana i ka waena.
Do not stay near the door.	Mai noho kokoke i ka puka.
He released a sharp thigh.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kahi ʻūhā ʻoi.
I’m happy with myself.	Hauʻoli wau iaʻu iho.
The box fell out of the cup.	Ua hāʻule ka pahu pahu mai ke kīʻaha.
The color of the amoeba changed.	Ua hoʻololi ke kala o ka amoeba.
Use the gadget with your fingers.	E hoʻohana i ka gadget me kou manamana lima.
The sun shines without love.	Kuʻi ka lā me ke aloha ʻole.
I have other things to do.	He mau mea ʻē aʻe kaʻu e hana ai.
The line is moving slowly.	Ke neʻe mālie nei ka laina.
The fugitives are gone.	Ua hele aku ka poe mahuka.
Their conversation was profound.	Hohonu ko laua kamailio ana.
The effects of pollution are widespread.	Laha loa ka hopena o ka haumia.
The pit was like a large bowl.	Ua like ke ʻano o ka lua me ke kīʻaha nunui.
The politician said without holding his breath.	'Ōlelo ke kanaka kālai'āina me ke kū 'ole no ka hanu.
They were not pleased with the gift.	ʻAʻole lākou i ʻoluʻolu i ka makana.
His anger is kindled.	Ua wela kona inaina.
A fox on the first leaf.	He alopeke ma ka lau mua.
Death is a natural process.	He hana kūlohelohe ka make.
He was not afraid of wolves.	ʻAʻole makaʻu ʻo ia i nā ʻīlio hae.
If the city is not inhabited, it is always seen.	Inā noho ʻole ke kūlanakauhale, ʻike mau ʻia.
When they arrived in peace, they clasped their hands to celebrate.	I ko lākou hōʻea ʻana aku me ka maluhia, ʻaʻa lākou i ko lākou mau lima no ka hoʻolauleʻa ʻana.
Not many books can be fun.	ʻAʻole hiki ke hoʻonanea nā puke he nui.
We use a strainer to strain the peaches.	Hoʻohana mākou i kahi kānana e hoʻopaʻa i nā peaches.
The army fought them with great fury.	Ua hakakā ka pūʻali koa iā lākou me ka huhū nui.
It took a long time to get to his house.	He lōʻihi ka hele ʻana i kona hale.
Look for leaks in the wheels of the car.	E nānā i nā liki i loko o nā huila o ke kaʻa.
They return home after the party.	Hoʻi lākou i ka home ma hope o ka pāʻina.
They loved him dearly.	Ua makemake nui lākou iā ia.
The people did not grow like all the other species;	ʻAʻole i ulu nā kānaka e like me nā ʻano ʻē aʻe a pau,
We use plastic containers.	Hoʻohana mākou i nā ipu plastik.
He wanted to sleep alone at night.	Makemake ʻo ia e hiamoe hoʻokahi i ka pō.
The deadline was set.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka lā palena.
Do you have the handbook?	Loaʻa iā ʻoe ka puke lima?
He pulled out a piece of parchment paper from his bag.	Huki aʻela ʻo ia i kahi ʻāpana pepa ʻūlū mai kāna ʻeke.
The scent flew in the air.	Ua lele ka ʻala ma ka lewa.
Do you like algebra?	Makemake ʻoe i ka algebra?
He put his hands on his shirt.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima ma luna o kona pālule.
Decide often about taxes.	E hoʻoholo pinepine e pili ana i ka ʻauhau.
Dairy products are often made from yogurt.	Hana pinepine ʻia nā huahana dairy mai ka yogurt.
The roof of the hotel was covered in snow.	Ua uhi ʻia ke kaupaku o ka hōkele i ka hau.
Relations between the two countries are strained.	Paʻakikī ka pilina ma waena o kēia mau ʻāina ʻelua.
Today is the end of tomorrow.	I kēia manawa ʻapōpō e pau ai.
Health care professionals have not heard of the disease.	ʻAʻole i lohe ka poʻe ʻoihana mālama ola i kēia maʻi.
The animals were scared and flew away.	Makaʻu nā holoholona a lele lele.
The peninsula is a popular destination for hikers.	ʻO ka peninsula kahi wahi kaulana no ka poʻe hele wāwae.
It will be decided according to the results.	E hoʻoholo ʻia e like me nā hopena.
White wine is a popular drink.	He mea inu kaulana ka waina keʻokeʻo.
The group leader gathered the people for a meeting.	Ua hōʻuluʻulu ke alakaʻi hui i ka poʻe no kahi hālāwai.
He ran off the stage with a big laugh.	Heʻe ʻo ia i ke kahua me ka ʻakaʻaka nui.
The cooks relied on local products.	Ua hilinaʻi nā mea kuke i nā huahana kūloko.
They have reached the top of the peak.	Ua hiki lākou i ka piko o ka piko.
But there is no denying the importance of their offer.	Akā ʻaʻole hiki ke hōʻole i ke koʻikoʻi o kā lākou hāʻawi.
The storms of summer burned the lights.	Ua puhi ka ʻino o ke kauwela i nā kukui.
These high temperatures are expected to continue throughout the month.	Kuhi ʻia kēia mau wela kiʻekiʻe e mau i ka mahina.
Soap and salt are added.	Hoʻokomo ʻia ke kopa a me ka paʻakai.
He did not eat anything.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai i kekahi mea.
The old clock is ringing.	Ke kani nei ka uaki kahiko.
The keys have been fired!	Ua kī ʻia nā kī!
He had to stand on the wharf.	Pono ʻo ia e kū i ka uapo.
There are many animals.	Nui ka holoholona.
They killed him in front of his family.	Ua pepehi lākou iā ia i mua o kona ʻohana.
The elephants were adorned with bright red.	Ua kāhiko ʻia nā ʻelepani me ka ʻulaʻula ʻulaʻula.
None of their company provided enough books.	ʻAʻohe o kā lākou hui i hāʻawi i nā puke lawa.
A leading climatologist came to help her.	Ua hele mai kekahi climatologist alakaʻi e kōkua iā ia.
The caterpillar twisted the silk into the coconut.	Ua milo ka enuhe i ke kilika i loko o ka niu.
Here is the bird there!	Eia ka manu ma laila!
That means you have to be economical.	ʻO ia hoʻi, pono ʻoe e hoʻokele waiwai.
One expert said, love begins at home.	Ua ʻōlelo kekahi kanaka akamai, hoʻomaka ke aloha ma ka home.
The house is being painted.	Ke ʻili nei ka pena o ka hale.
The book is a light water cover.	He uhi wai māmā ka puke.
The Legislature failed in its job of telling the truth.	Ua hāʻule ka ʻAhaʻōlelo i kāna ʻoihana e hōʻike i ka ʻoiaʻiʻo.
The guards encourage visitors to linger for a while.	Paipai nā kiaʻi i ka poʻe malihini e hoʻolāʻihi i kekahi manawa.
The meat in this restaurant comes straight from the farm.	Hele pololei mai ka ʻiʻo o kēia hale ʻaina mai ka mahiʻai.
He dropped his questions.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kāna mau nīnau.
The bobcat ate the rat.	Ua ʻai ka bobcat i ka ʻiole.
Presley refused to be arrested.	Ua hōʻole ʻo Presley e kiʻi ʻia.
The gray stones are slippery and slippery.	He pahee a pahee na pohaku hina.
Offenses recorded for employees in a factory.	ʻO nā hewa i hoʻopaʻa ʻia i nā limahana i loko o kahi hale hana.
The goal.	ʻO ka pahuhopu.
Our leaders are not spirits, he told me.	ʻAʻole ʻuhane ko mākou mau alakaʻi, ʻōlelo ʻo ia iaʻu.
All persons are licensed with consent.	Ua laikini 'ia nā kānaka a pau me ka 'ae.
The interview was difficult.	Ua pilikia ka ninaninau.
People think there are all sorts of mistakes.	Manaʻo ka poʻe he nui nā hewa a pau.
He dipped his hand into the lake.	Lōʻo ʻo ia i kona lima i loko o ka loko.
The process was simple.	Ua maʻalahi ka hana.
The forest is protected by law.	Mālama ʻia ka nahele e ke kānāwai.
I bought apples at the store yesterday.	Ua kūʻai au i nā ʻāpala ma ka hale kūʻai i nehinei.
Jane loved animals, she wasn't hurt by flying.	Ua aloha ʻo Jane i nā holoholona, ​​ʻaʻole ʻo ia i hōʻeha i ka lele.
There are clouds of ash on the nearby hills.	Aia nā ao lehu ma luna o nā puʻu kokoke.
Do not use too much water when cooking pasta.	Mai hoʻohana nui i ka wai i ka wā e kuke ai i ka pasta.
The volcano threatens the lives of thousands of people.	Hoʻopilikia ka lua pele i ke ola o nā tausani kānaka.
I was ten years old then.	He ʻumi oʻu mau makahiki i kēlā manawa.
Most of their land was plains.	He pāpū ka nui o ko lākou ʻāina.
In the last game, he scored a goal.	I ka pāʻani hope loa, ua kiʻi ʻo ia i kahi pahuhopu.
It is very difficult to sum up his life in a short time.	He mea paʻakikī loa e hōʻuluʻulu i kona ola ma kahi pōkole.
He was rich and intelligent	Ua waiwai a naauao
Patients will receive treatment by specialists.	E loaʻa i nā maʻi ka lāʻau lapaʻau e nā loea.
She worked as a nurse.	Hana ʻo ia ma ke ʻano he kahu hānai.
Now is the time to go to bed.	ʻO ka manawa kēia e moe ai.
This town is famous for its proximity to the ocean.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona pili ʻana i ka moana.
Without water, the plants would be destroyed.	Me ka wai ʻole, pau nā mea kanu.
There were all kinds of violence in the land	Ua loaʻa nā ʻano hana ʻino ma ka ʻāina
This heiau is very old.	He kahiko loa keia heiau.
The factory uses belts and pulleys to drive its vehicles.	Hoʻohana ka hale hana i nā kāʻei a me nā pulleys e hoʻokele i kāna mau kaʻa.
There is murder.	Aia ka pepehi kanaka.
His staff said he would bless them all.	Ua ʻōlelo kāna koʻokoʻo e hoʻomaikaʻi aku iā lākou a pau.
So he turned to his old friend for help.	No laila ua huli ʻo ia i kāna hoaaloha kahiko no ke kōkua.
Horses carry heavy loads over long distances.	Lawe nā lio i nā ukana kaumaha ma kahi lōʻihi.
The sun is setting behind the sky.	Piʻo ka lā ma hope o ka lewa.
Experts complained that the poisonous smoke killed the fish.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe loea i ka uahi ʻawaʻawa no ka pepehi ʻana i ka iʻa.
The railroad was the best way to get there.	ʻO ke ala kaʻaahi ka ʻoi loa o ka hele ʻana.
There is a lot of energy in feeding the children.	Nui ka ikaika o ka hānai ʻana i nā keiki.
It’s important.	He mea nui ia.
The nearby forest was a little scary.	He mea weliweli iki ka nahele kokoke.
The military is not against it.	ʻAʻole kūʻē ka pūʻali koa.
Most foods need sugar.	Pono ka nui o nā meaʻai i ke kō.
They thought he was a saint.	Manaʻo lākou he haipule ʻo ia.
He leaned in and kissed her softly on the lips.	Ua hilinaʻi ʻo ia, a honi mālie iā ia ma nā lehelehe.
The fault was found because of the rain.	Ua loaʻa ka hewa ma muli o ka ua.
The phone rang.	Hoʻopaʻa ka mea kelepona.
They forgot to take off their hats.	Ua poina ia lakou e wehe i ko lakou mau papale.
Experts have predicted strong storms.	Ua wānana ka poʻe akamai i nā ʻino ikaika.
The door is locked.	Paʻa ka puka.
Water flows from the hot pipe.	Kahe ka wai mai ka paipu wela.
The food shall be divided equally.	E puunaue like ia ka ai.
A symposium on global warming was held last year.	Ua mālama ʻia kahi symposium no ka hoʻomehana honua i ka makahiki i hala.
Sales of hamburgers declined.	Ua emi iho ke kuai ana o na hamburgers.
He shielded his eyes from the sunlight.	Ua pale ʻo ia i kona mau maka mai ka mālamalama o ka lā.
A fireball was fired at the captain.	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi pahu ahi ma luna o ke kapena.
Rules are made to be broken.	Hana ʻia nā lula e uhaʻi.
There was a lot of thunder and the windows were shaking.	Nui ka leo o ka hekili a ʻo ka haʻalulu nā puka makani.
Not all children deserve the hard work of their parents.	ʻAʻole pono nā keiki a pau i ka hana ikaika a ko lākou mau mākua.
The two need to work together to cook a simple meal.	Pono ka hui ʻana o nā mea ʻelua e kuke i ka meaʻai maʻamau.
She carried him through the grass.	Hāpai ʻo ia iā ia ma o ka lau nahele.
Currently, the authorities are not responsible.	I kēia manawa, ʻaʻohe kuleana o nā mana.
The land is fertile.	He momona ka ʻāina.
The brain was used to verify this information.	Ua lawe ʻia ka lolo no ka hōʻoia ʻana i kēia ʻike.
Put on a clean towel.	E kau i ka pale maʻemaʻe.
You turn your hand to open the door.	Hoʻohuli ʻoe i ka lima e wehe i ka puka.
Some observers complain of this for corruption.	Hoʻopiʻi kekahi poʻe nānā i kēia no ka palaho.
It seems like a ridiculous price to pay.	Me he mea lā he kumukūʻai ʻakaʻaka ke uku.
This war became very bloody.	Ua lilo keia kaua i koko koko loa.
He sat quietly by the lamppost.	Noho mālie ʻo ia ma ke kia kukui.
He watched the situation closely.	Ua nānā pono ʻo ia i ke kūlana.
The bag can now be seen without any power.	ʻIke ʻia ka ʻeke i kēia manawa me ka hana mana ʻole.
New plants can help reduce global warming.	Hiki i nā lāʻau hou ke kōkua i ka hoʻemi ʻana i ka hoʻomehana honua.
A farmer is harvesting corn today.	E ohi ana kekahi kanaka mahiai i ke kulina i keia la.
Her movements are as beautiful as music.	ʻO kāna mau neʻe ʻana he nani e like me ke mele.
These numbers are not accurate.	ʻAʻole pololei kēia mau helu.
A small, but fertile growth of citrus fruits.	ʻO kahi ulu liʻiliʻi, akā huahua o nā hua citrus.
I need to buy more coal.	Pono au e kūʻai hou aku i ka lanahu.
This is a dark house.	He hale pouli keia.
This road will take you directly to the beach.	Na kēia alanui e lawe pololei iā ʻoe i kahakai.
The escaped prisoners often hid in ditches and low -lying ravines.	Peʻe pinepine ka poʻe pio i pakele i loko o nā ʻauwai a me nā haʻahaʻa haʻahaʻa.
The birds were all alike, but different.	Ua like ke ano o na manu, aka, okoa.
This road was damaged by heavy rains.	Ua ʻinoʻino ʻia kēia alanui e ka ua nui.
Does it help to put ice on the fire?	E kōkua anei ke kau ʻana i ka hau ma ke ahi?
Evil is standing.	Ke kū nei ka ʻino.
I'm worried about pollution.	Ke hopohopo nei au no ka haumia.
The ship sailed slowly into the harbor.	Holo mālie ka moku i ke awa.
We only employ the right staff.	Hoʻohana wale mākou i nā limahana kūpono.
Both parents supported their children's career choices.	Ua kākoʻo nā mākua ʻelua i nā koho ʻoihana a kā lāua mau keiki.
Rainy days are a good reason to stay indoors.	ʻO ka lā ua ke kumu kūpono no ka noho ʻana i loko.
The clouds fly	Holo nā ao
Lots of women at this delicious breakfast.	Nui nā wahine i kēia ʻaina kakahiaka maikaʻi.
They would not let us come near.	ʻAʻole lākou e ʻae iā mākou e hoʻokokoke.
Non -releases are harmful.	Ke hoʻopōʻino nei nā hoʻokuʻu ʻole ʻia i ka lewa.
The game was fair.	Ua kaulike ka pāʻani.
Customers need to change the product design.	Pono nā mea kūʻai aku e hoʻololi i ka hoʻolālā huahana.
He woke up before dawn.	Ua ala ʻo ia ma mua o ka wanaʻao.
He seemed to have trouble changing his heart.	Me he mea lā ua pilikia ʻo ia i ka hoʻololi ʻana o kona puʻuwai.
The comments of the opposition are about many problems.	ʻO nā ʻōlelo a ka poʻe kūʻē e pili ana i nā pilikia he nui.
The snow quickly melted.	Ua hehee koke ka hau.
I want to buy new make-up toys.	Makemake au e kūʻai i nā mea pāʻani make-up hou.
The water was found in the bottle after its beak was opened.	Loaʻa ka wai i loko o ka ʻōmole ma hope o ka wehe ʻia ʻana o kona nuku.
Avoid the traffic, follow the marked path.	E hōʻalo i ke ala kaʻa, e hahai i ke ala i hōʻailona ʻia.
She was led to their room.	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia i ko lākou lumi.
They also gave me the key.	Hāʻawi pū lākou i ke kī.
The sultan received the grand crown.	Ua loaʻa i ke sultan ka lei aliʻi nui.
In addition, he conducts research on the development of mineral resources.	Eia kekahi, hana ia i ka noiʻi ʻana i ka hoʻomohala ʻana i nā kumuwaiwai mineral.
Governments need to engage in scientific research.	Pono nā aupuni e hoʻokomo i ka noiʻi ʻepekema.
The school was damaged by fire.	Ua poino ke kula i ke ahi.
The meeting was adjourned.	Hoopanee ia ka halawai.
An interesting fact came out.	Ua puka mai kahi ʻoiaʻiʻo hoihoi.
There is no doubt about the life of Mother Earth.	ʻAʻole kānalua ke ola o ka makuahine honua.
Will you allow your child to play the violin?	E ʻae ʻoe i kāu keiki e hoʻokani i ka violin?
The house is very old.	Ua kahiko loa ia hale.
Relaxation techniques can reduce stress.	Hiki i nā ʻenehana hoʻomaha ke hoʻemi i ke kaumaha.
The colors are so beautiful!	ʻO nā waihoʻoluʻu he nani loa!
My friend is very proud.	Haaheo loa ko'u hoa.
You've been here before, haven't you?	Ua hele mua ʻoe ma ʻaneʻi, ʻaʻole anei?
The captive had escaped.	Ua pakele ka pio.
We looked at people’s opinions on certain topics.	Ua nānā mākou i nā manaʻo o nā kānaka e pili ana i kekahi mau kumuhana.
The traveler talked to the men on their side.	Ua kamaʻilio ka huakaʻi me nā kāne ma ka ʻaoʻao o lākou.
I hope to become an artist.	Manaʻo wau e lilo i mea pena kiʻi.
The cat is going on the fence.	E hele ana ka popoki ma ka pa.
The distinction between pure science and research is often drawn.	Hoʻopili pinepine ʻia ka ʻokoʻa ma waena o ka ʻepekema maʻemaʻe a me ka noiʻi.
At this point, the conveyor belt is stopped.	I kēia manawa, ua kū ke kāʻei conveyor.
The water must grow properly.	Pono ka wai e ulu pono.
Currently there is only one independent newspaper left.	I kēia manawa hoʻokahi wale nō nūpepa kūʻokoʻa i koe.
Smoking and drinking are not forbidden here.	ʻAʻole kapu ʻia ka puhi paka a me ka inu ʻana ma ʻaneʻi.
Sign here to say you understand the punishment.	E hōʻailona ma ʻaneʻi no ka ʻōlelo ʻana ua maopopo ʻoe i ka hoʻopaʻi.
Some roads are in poor condition.	Aia kekahi o nā alanui i ke kūlana maikaʻi ʻole.
We encourage children to stay fit and healthy.	Paipai mākou i nā keiki e noho kino a olakino.
They had a comfortable life on the island.	He ola oluolu ko lakou ma ka mokupuni.
The customer has edited the tables.	Ua hoʻoponopono ka mea kūʻai i nā papa.
The treaties wanted democracy.	ʻO nā kuʻikahi i makemake i ka demokala.
Officials declined to comment on the case.	Ua hōʻole nā ​​luna e haʻi i ka hihia.
Please let me know when the shipment arrives.	E ʻoluʻolu e haʻi mai iaʻu i ka hiki ʻana mai o ka hoʻouna.
Prohibition of hunting led to a number of dangers.	ʻO ka pāpā ʻana i ka hahai holoholona i alakaʻi ʻia i nā ʻano ʻano pōʻino.
While some think this sport is terrible,	ʻOiai ke manaʻo nei kekahi he mea weliweli kēia haʻuki,
The fossils were dug up here.	Ua ʻeli ʻia nā mōʻalihaku ma ʻaneʻi.
The man ran a long way.	Ua holo lōʻihi ke kanaka.
The sea is the most beautiful.	ʻO ke kai ka nani loa.
Allow these pies to cool before eating.	E ʻae i kēia mau pai e maʻalili ma mua o ka ʻai ʻana.
The city has many museums.	He nui nā hale hōʻikeʻike o ke kūlanakauhale.
You probably won't go to the meeting tomorrow	ʻAʻole paha ʻoe e hele i ka hālāwai ʻapōpō
Most of the town was consumed by fire.	Ua pau ka hapa nui o ke kaona i ke ahi.
Going to church is an important part of our religion.	ʻO ka hele ʻana i ka hale pule kekahi mea nui o kā mākou hoʻomana.
The walls were made of solid stone.	Hana ʻia nā pā mai nā pōhaku paʻa.
According to researchers, the drug must first be tested on humans.	Wahi a nā kānaka noiʻi, pono e hoʻāʻo mua ʻia ka lāʻau lapaʻau ma luna o ke kanaka.
Leading scientists argue about caring for the environment.	Hoʻopaʻapaʻa ka poʻe ʻepekema alakaʻi no ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
She likes to eat apples and pears.	Makemake ʻo ia e ʻai i nā ʻāpala a me nā pears.
The moon rises in the sky.	Piʻi ka mahina i ka lani.
The dictator thought he could rule forever.	Ua manaʻo ka dictator e hiki iā ia ke noho aliʻi mau loa.
It was decided after reading some of the songs.	Hoʻoholo ʻia ma hope o ka heluhelu ʻana i kekahi mau mele.
Ishii is famous for living and dying alone.	Ua kaulana ʻo Ishii no ka noho ʻana a me ka make hoʻokahi.
The tower collapsed in the earthquake.	Ua hiolo ka hale kiaʻi i ke ōlaʻi.
Scientists are trying to come up with a new kind of housecat.	Ke ho'āʻo nei nā kānaka ʻepekema e hoʻohua i kahi ʻano hou o ka housecat.
Do not store chilli and garlic in a warm place.	Mai mālama i ka chilli a me ke kālika ma kahi mahana.
Occupied by the nobles.	Noho ʻia e nā poʻe kiʻekiʻe.
He was accused of inciting racism.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻoulu ʻana i ka inaina lāhui.
Buy and move.	E kūʻai aku a neʻe aku.
One graduate student searched the community for information.	Ua ʻimi kekahi haumāna puka kula i ke kaiāulu no ka ʻike.
The coach explained the new attack system.	Ua wehewehe ke kaʻi i ka ʻōnaehana hoʻouka kaua hou.
We need to stop pollution.	Pono kākou e ho'ōki i ka pollution.
The main mosque is close to the train station.	ʻO ka mosque nui kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi.
The country increased its agricultural activity.	Hoʻonui ka ʻāina i kāna hana mahiʻai.
It’s only a fraction of the success of an employee’s strike.	He hapa wale no ka holomua o ka hahau a ka limahana.
He lost his job, but his health was good.	Ua nalowale kāna hana, akā ua maikaʻi kona olakino.
I heard a knock at the door.	Ua lohe au i ke kīkēkē ʻana ma ka puka.
When he returned, he gave a lot of money.	I kona hoʻi ʻana mai, hāʻawi ʻo ia i nā kālā he nui.
Release the soap.	Hoʻokuʻu i ke kopa.
The new medicine has cured many diseases.	Ua ho'ōla ka lāʻau lapaʻau hou i ka nui o nā maʻi.
He told her to start working.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e hoʻomaka i ka hana.
After forty years, it is expected that the author will continue to publish.	Ma hope o ke kanahā makahiki, manaʻo ʻia e hoʻopuka mau ka mea kākau.
Her hair was pulled back, like her eyebrows.	ʻO kona lauoho ua paʻi ʻia i hope, ʻo kona ʻano kuʻemaka.
Now he can choose to do as he pleases.	I kēia manawa hiki iā ia ke koho e hana i kāna makemake.
The tour moved on with silent reverence.	Ua neʻe ka huakaʻi me ka hanohano hāmau.
An example of this is the new sweet potato industry.	ʻO kekahi laʻana o kēia ka ʻoihana ʻuala hou.
People started lining up outside the house.	Hoʻomaka ka poʻe e laina ma waho o ka hale.
The scientist took care of the experiments.	Ua mālama pono ka ʻepekema i nā hoʻokolohua.
The students sat quietly.	Noho mālie nā haumāna.
My uncle is a meteorologist.	He kanaka meteorologist koʻu ʻanakala.
The problem is a hospital.	He halemai ka mea pili pilikia.
Visitors from the west are often perceived as irritating.	Manaʻo pinepine ʻia nā malihini mai ke komohana he mea hoʻonāukiuki.
The sign	ʻO ka hōʻailona
I lost my wallet!	Ua nalowale kaʻu ʻeke kālā!
The fake news is spreading on the internet.	Ke hoʻolaha nei ka lono hoʻopunipuni ma ka pūnaewele.
Before that, they lived in a small village.	Ma mua o kēlā, noho lākou i kahi kauhale liʻiliʻi.
Shallow trenches surround the trees to prevent soil damage.	ʻO ka ʻauwaha pāpaʻu a puni ka lāʻau e pale ai i ka ʻino ʻana o ka lepo.
The seat was covered with dirt.	Ua uhi ʻia ka noho i ka lepo.
I'll buy you a new bike.	E kūʻai au iā ʻoe i paikikala hou.
First, look at power costs and the cost of their coverage.	ʻO ka mea mua, e nānā i nā kumukūʻai mana a me ke kumukūʻai o kā lākou uhi.
Payment is expected at the end of the year.	Manaʻo ʻia ka uku ma ka hopena o ka makahiki.
The loved ones were cut off by the bell.	Ua hoʻopau ʻia nā mea aloha e ka bele.
The neck was severed.	Ua ʻoki ʻia ka ʻāʻī ma ke ʻano ʻino.
You have struck your son, have you not?	Ua hahau ʻoe i kāu keiki, ʻaʻole anei?
He threw the beer down the well.	Ua hoʻolei ʻo ia i ka pia i lalo o ka luawai.
First, we need to clearly define the problem.	ʻO ka mea mua, pono mākou e wehewehe pono i ka pilikia.
There are many kinds of plants that need the sun to grow.	Nui nā ʻano mea kanu e pono ai ka lā e ulu ai.
The sun falls from the stream into the lake.	Hāʻule ka lā mai ke kahawai i loko o ka loko.
Ideally, you should not have more than two sugar canes.	ʻO ke kūpono, ʻaʻole pono ʻoe e ʻoi aku ma mua o ʻelua kō.
First, clean your plate.	ʻO ka mua, e holoi i kāu pā.
Some politicians believed they had divine powers.	Ua manaʻo kekahi poʻe kālai'āina he mana akua ko lākou.
Mom helped us with the housework.	Ua kōkua ʻo Māmā iā mākou i ka hana o ka hale.
The picture shows the sound of a circle.	Hōʻike ke kiʻi i ka leo o kahi pōʻai.
Given the distance, this trip should take about an hour.	Hāʻawi ʻia i ka mamao, pono kēia huakaʻi ma kahi o hoʻokahi hola.
The professor was wearing a robe and a chain.	Ua komo ka polopeka i ka lole a me ke kaulahao.
Before the war the old woman was a loving mother.	Ma mua o ke kaua, he makuahine aloha ka luahine.
It’s hard to turn around.	He mea paʻakikī ke hoʻohuli.
Every summer people visit the beach.	ʻO kēlā me kēia kauwela hoʻokipa nā kānaka i kahakai.
The shops are in a new location.	Aia nā hale kūʻai i kahi hou.
The witness testified that he knew the accused	Ua ʻōlelo maikaʻi ka mea hōʻike ua ʻike ʻo ia i ka mea i hoʻopiʻi ʻia
He visited a famous museum.	Ua kipa ʻo ia i kahi hale hōʻikeʻike kaulana.
Octopi are mollusks, as are crabs and snails.	ʻO Octopi nā mollusks, e like me nā pāpaʻi a me nā snails.
My son has a small business of computer repair.	He ʻoihana liʻiliʻi ko kaʻu keiki no ka hoʻoponopono kamepiula.
Pour the cream, stir well.	E ninini i ka cream, e hoʻoulu maikaʻi.
The season is over this year.	Ua hala ke kau i kēia makahiki.
Marriage was forbidden in many lands.	Ua pāpā ʻia ka male kāne ma nā ʻāina he nui.
Last year, he caught twenty -nine tigers.	I ka makahiki i hala, ua hopu ʻo ia i iwakāluakūmāiwa tigers.
Congratulations to you!	Hoʻomaikaʻi iā ʻoe!
Strive to stay in the same way.	E hooikaika e noho like me ke ano.
I think you are wasting your time.	Manaʻo wau e hoʻopau ana ʻoe i kou manawa.
The secret of the weapons was discovered.	Ua ʻike ʻia kahi huna huna o nā mea kaua.
He had to buy food for his bread.	Pono ke kūʻai ʻai i kāna palaoa.
The train has new amenities.	Loaʻa i ke kaʻaahi nā mea pono hou.
The chickens give her eggs.	Hāʻawi nā moa i kāna mau hua.
The harlequin is one of the species called alpheid.	ʻO ka harlequin kekahi o nā ʻano i kapa ʻia ʻo alpheid.
I did not feed my child.	ʻAʻole au i hānai i kaʻu keiki.
They dismissed their questions.	Ua kipaku lākou i kā lākou mau nīnau.
On the way, the text shows	I ka hele ʻana, hōʻike ka kikokikona
Lab tests have shown that the rock is magnetic.	Ua hōʻike ʻia nā hoʻokolohua lab he magnetic ka pōhaku.
No one had seen him since the previous summer.	ʻAʻohe kanaka i ʻike iā ia mai ke kauwela ma mua.
Every year, the festival attracts thousands of visitors.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻokipa ka ʻahaʻaina i nā tausani o nā mākaʻikaʻi.
Evidence suggests that opposition to the government side is growing.	Hōʻike nā hōʻike e ulu ana ka kūʻē i ka ʻaoʻao aupuni.
The rivers are taboo here.	He kapu na muliwai maanei.
He practiced his tenth with his fingers.	Hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i kona ʻumi me kona mau manamana lima.
Their son was the third in line to the throne.	ʻO kā lāua keiki ke kolu o ka laina i ka noho aliʻi.
They sell these hats at the store.	Ke kūʻai aku nei lākou i kēia mau pāpale ma ka hale kūʻai.
Speed ​​and accessibility are important factors.	ʻO ka wikiwiki a me ka hiki ke loaʻa nā kumu nui.
Birds are in the class of vertebrates.	Aia nā manu i ka papa o nā vertebrates.
The cold, however, was sustained by the wind.	ʻO ke anuanu naʻe, ua hoʻokūpaʻa ʻia e ka makani.
The populations of nations have declined for centuries.	Ua emi ka heluna kanaka o na aupuni no na keneturia.
The child's illness was diagnosed on a regular examination.	Ua ʻike ʻia ka maʻi o ke keiki ma ka hoʻokolokolo maʻamau.
I have nothing else to lose in the city.	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe i ka pōʻino ma ke kūlanakauhale.
The woman smiled at this.	Ua minoaka ka wahine i keia.
According to the mouthpieces of the law to prevent corruption.	Wahi a nā waha ʻōlelo o ke kānāwai e pale ai i ka palaho.
It is better not to listen to negative comments.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e hoʻolohe i nā manaʻo maikaʻi ʻole.
It rained a lot.	Ua nui ka ua.
He writes for the local newspaper.	Kākau ʻo ia no ka nūpepa kūloko.
Live in houses or buildings.	Noho i nā hale a i ʻole nā ​​hale.
On a cold night, they have to make a fire.	I ka pō hau, pono lākou e hana i ke ahi.
Is this the most expensive thing here?	ʻO kēia anei ka mea pipiʻi loa ma ʻaneʻi?
Put yourself in my shoes.	E hoʻokomo iā ʻoe iho i loko o koʻu kāmaʻa.
Charcoal is made here.	Hana ʻia ka lanahu ma ʻaneʻi.
Divide the dough evenly.	E mahele like i ka pai.
High time!	ʻO ka manawa kiʻekiʻe!
There was much damage to the sea on the beach.	Ua nui ka poino o ke kai ma kahakai.
Most oceans remain unchanged for thousands of years.	ʻAʻole hoʻololi ʻia ka hapa nui o nā moana no nā kaukani makahiki.
The fund has no interest.	ʻAʻole loaʻa ka uku panee o ka waihona.
The tower is on top of the town.	Aia ka hale kiaʻi ma luna o ke kūlanakauhale.
This is a typical example of additional information.	He laʻana maʻamau kēia o ka ʻike hou aʻe.
Don’t think too much.	Mai noʻonoʻo nui.
The temperatures were very high.	Ua kiʻekiʻe ʻokoʻa nā mahana.
The rebels strongly defended the fort.	Ua pale ikaika ka poe kipi i ka pakaua.
The colors of the sunflowers created a perfect balance.	ʻO nā kala o nā sunflowers i hana i kahi palena kūpono.
In the past, a sick child was held in his arms.	I ka wā kahiko, paʻa kekahi keiki maʻi i kona mau lima.
Who doesn’t love a motivational teacher?	ʻO wai ka mea makemake ʻole i ke kumu hoʻoikaika?
Both sides quickly agreed to a decision.	Ua ʻae koke nā ʻaoʻao ʻelua i kahi hoʻoholo.
White smoke was rising.	Puhi ka uahi keʻokeʻo.
The difficult relationship continues.	Hoʻomau ka pilina paʻakikī.
I will introduce you to my parents.	E hoʻolauna aku au iā ʻoe i koʻu mau mākua.
The natives were surprised.	Kahaha na kamaaina.
His mother died when he was young.	Ua make kona makuahine i kona wā ʻōpiopio.
Lying is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka wahaheʻe.
You need to take good care of your store.	Pono e mālama pono i kāu hale kūʻai.
Some scrap metal was bought to make weapons.	Ua kūʻai ʻia kekahi metala ʻōpala no ka hana ʻana i nā mea kaua.
Releasing the trade is a terrible thing.	ʻO ka hoʻokuʻu ʻana i ke kālepa he mea ʻino loa.
Pell, by the way, is a trailblazer.	ʻO Pell, ma ke ʻano, he trailblazer.
Farmers often go to town in search of work.	Hele pinepine ka poe mahiai i ke kulanakauhale no ka imi hana.
The paint was covered in dirt and careless.	Ua uhi ʻia ka pena i ka lepo a me ka mālama ʻole.
The refrigerator door was wide open.	Ua hamama nui ka puka pahu hau.
He almost reached his goal.	Kokoke ʻo ia i hiki i kāna pahuhopu.
The bag contains menus and messages from local businesses.	Aia i loko o ka ʻeke nā menus a me nā leka mai nā ʻoihana kūloko.
The industry is facing major challenges this year.	Ke kū nei ka ʻoihana i nā pilikia nui i kēia makahiki.
The lazy farmer takes good care of his farm.	Mālama maikaʻi ka mahiʻai palaualelo i kāna mahiʻai.
More water than it evaporates.	ʻOi aku ka nui o ka wai ma mua o ka evaporates.
He commanded respect from all people.	Kauoha ʻo ia i ka mahalo mai nā kānaka a pau.
The people of this area are famous for their hospitality.	Ua kaulana nā kānaka o kēia wahi i ko lākou hoʻokipa.
A quiet voice ran through the woman's body.	Kahe mai la ka leo malie ma ke kino o ka wahine.
He climbed into the pool.	Piʻi ʻo ia i loko o ka ʻauʻau.
Two young children calling on the phone.	ʻO nā keiki ʻōpio ʻelua e kāhea ana i ke kelepona.
They are vicious animals, but they are ashamed.	He holoholona ʻino lākou, akā hilahila.
He ate half a grape.	Ua ʻai ʻo ia i ka hapalua hua waina.
Alas, tonight's sleep did not rest.	Auwe, hoomaha ole ka hiamoe o keia po.
The magician got his results from a mysterious source.	Ua loaʻa i ka mea kilokilo kāna mau hopena mai kahi kumu pohihihi.
The iron pipe is hot.	Ua wela ka paipu hao.
He hid in the forest, watching the cluster.	Peʻe ʻo ia i loko o ka ululāʻau, e nānā ana i ka pūhui.
He was a handsome man at the wedding.	ʻO ia ke kanaka uʻi ma ka male ʻana.
So man thought, one can rule the world.	No laila, ua manaʻo ke kanaka, hiki i kekahi ke hoʻomalu i ka honua.
This city is in the heart of our nation.	Aia kēia kūlanakauhale ma ka puʻuwai o ko kākou lāhui.
They tracked the deposits to their banks.	Ua hahai lākou i nā waihona kālā i kā lākou mau panakō.
Then you need a cup of oatmeal.	A laila, pono ʻoe i kahi kīʻaha oatmeal.
He drank only his coffee.	Ua inu ʻo ia i kāna kofe wale nō.
The consultations were led by counselors.	Ua alakaʻi pono ʻia nā kūkākūkā e nā kākāʻōlelo.
Lack of memory can interfere with learning.	ʻO ka nele o ka hoʻomanaʻo hiki ke keʻakeʻa i ke aʻo ʻana.
Eliminate the middle ones.	E hoʻopau i nā mea waena.
Committee members come from all walks of life.	ʻO nā lālā o ke komite mai nā ʻano like ʻole.
It is given.	He haawiia.
Some argue that animal testing is prohibited.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi e pāpā ʻia ka hoʻāʻo holoholona.
The people of this land are complaining about the evil.	Ke hoʻopiʻi nei nā kamaʻāina o kēia ʻāina i ka ʻinoʻino.
He turned his hand away without being seen.	Ua hoʻohuli ʻo ia i ka lima, me ka ʻike ʻole ʻia.
The road seems lonely.	Me he mea la mehameha ke alanui.
A brisk walk is good for your health.	He maikaʻi ka hele wāwae wikiwiki no kou olakino.
One of my friends competed.	Hoʻokūkū kekahi o koʻu mau hoa.
The lake was filled with rubbish.	Hoʻopiha ʻia ka loko i ka ʻōpala.
The city is a thriving film industry	He ʻoihana kiʻiʻoniʻoni holomua kēia kūlanakauhale
We were afraid of his words.	Ua makaʻu mākou i kāna ʻōlelo.
The flower has withered because of the rain.	Ua mae ka pua no ka ua.
Bananas are an important source of potassium.	ʻO ka maiʻa he kumu waiwai nui o ka pāhare.
The plant will be using natural gas again.	E hoʻohana hou ana ka hale hana i ke kinoea maoli.
Ripe peach is fragrant.	He mea honi ka peach pala.
The radiance of the full moon was magical.	He kupua ka olinolino o ka mahina piha.
The winter will be long.	E lōʻihi ana ka hoʻoilo.
Water is not polluted.	ʻAʻole hoʻohaumia ka wai.
Travel agents arrange vacation packages.	Hoʻonohonoho nā ʻelele huakaʻi i nā pūʻolo hoʻomaha.
He sat with his eyes fixed on the ceiling.	Noho ʻo ia me kona mau maka i pili i ke kaupaku.
Do you know what you are doing?	ʻIke ʻoe i kāu mea e hana nei?
The image stands in the center of the wall.	E kū ana ke kiʻi ma waenakonu o ka pā.
The human brain is the most complex.	ʻO ka lolo kanaka ka mea paʻakikī loa.
The moon rose from the mist.	Lana ka mahina mai ka noe.
The store window shattered inside, melting the glass in the sky.	Poha ka puka makani hale kūʻai i loko, e hoʻoheheʻe ana i ke aniani ma ka lani.
There is a seating area and two stirrups.	He noho noho a me ʻelua stirrups.
He died of measles when he was six years old.	Ua make ʻo ia i ka ʻuʻu ʻaʻai i ka ʻeono o kona mau makahiki.
The horse's hoofs were ironed.	Ua kāmaʻa nā māiʻuʻu o ka lio i ka hao.
Thick and pulled up, he clung to his bed.	Haikea a huki ʻia, pili ʻo ia i kona wahi moe.
Today, he revisits local history.	I kēia mau lā, ua hoihoi hou ʻo ia i ka moʻolelo kūloko.
They use the feudal system here.	Hoʻohana lākou i ka ʻōnaehana feudal ma ʻaneʻi.
The horse ran to battle.	Ua holo ka lio i ke kaua.
Although his games were not widely considered, they were fun.	ʻOiai ʻaʻole i manaʻo nui ʻia kāna mau pāʻani, he mea leʻaleʻa.
Please remember to change winter styles.	E ʻoluʻolu e hoʻomanaʻo e hoʻololi i nā kaila hoʻoilo.
He stole paintings.	Ua ʻaihue ʻo ia i nā kiʻi pena.
The king has invited all the lords of the land.	Ua kono ke alii i na haku a pau o ka aina.
He looked carefully at each library.	Ua nānā pono ʻo ia i kēlā me kēia waihona puke.
The politician was mocked at the party.	Ua hoʻohenehene ʻia ka mea kālaiʻāina ma ka hui.
The shepherd brings his sheep out of the field.	Na ke kahuhipa e lawe mai i kana poe hipa mai ke kula mai.
She was invited to all the community events.	Ua kono ʻia ʻo ia i nā hanana kaiaulu a pau.
In fact, his new co -worker was no older.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole ʻoi aku ka ʻelemakule o kāna hoa hana hou.
He said he would leave.	Ua ʻōlelo ʻo ia e haʻalele ʻo ia.
The ship left our shore in five days.	Haʻalele ka moku moku i ko mākou kapakai i nā lā ʻelima.
The doctor examines the patient's eyes.	Nānā ke kauka i nā maka o ka maʻi.
The riot police brought tear gas to the scene.	Ua lawe mai na makai hoohaunaele i ke kinoea waimaka ma ia wahi.
Some countries enjoy abundant natural minerals.	Ua hauʻoli kekahi mau ʻāina i ka nui o nā minerala kūlohelohe.
The first sounds made by a human being.	ʻO nā leo mua i hoʻopuka ʻia e ke keiki kanaka.
The shells exploded on top.	Pahū nā pūpū ma luna.
This road will be expanded this year.	E hoʻonui ʻia kēia alanui i kēia makahiki.
The road goes upland.	Piʻi ke ala i uka.
They cannot compete in a global market.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻokūkū ma kahi mākeke honua ākea.
A group of physicists presented a paper at the conference.	Ua hōʻike kekahi hui o nā physicists i kahi pepa ma ka ʻaha kūkā.
This evil is evil.	He ino keia ino.
He pointed to the peppermint plant.	Ua hōʻailona ʻo ia i ka mea kanu peppermint.
Rice is grown in regional and subtropical regions.	Hoʻoulu ʻia ka raiki ma nā ʻāpana ʻāina a me nā ʻāina subtropical.
The words of a child are like a net.	ʻO ka ʻōlelo a ke keiki, ua like me ka ʻupena.
His anger was made known.	Ua ʻike ʻia kona inaina.
And we learn our mother tongue.	Aʻo mākou i kā mākou ʻōlelo makuahine.
Food poisoning caused by bad bacteria or yeast.	ʻO ka make ʻana i ka meaʻai ma muli o nā hua bacteria ʻino a i ʻole nā ​​huakō.
The land was devastated.	Ua luku nui ʻia ka ʻāina.
He laughed to himself.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia iā ia iho.
The box was very heavy.	Ua kaumaha loa ka pahu.
It was seen as a revolutionary movement.	Ua ʻike ʻia he neʻe kūleʻa.
The population of the island is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka o keia mokupuni.
By sharing, we can improve lives.	Ma ka kaʻana like ʻana, hiki iā mākou ke hoʻonui i ke ola.
The fall of communism opened the way for democracy.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka komunisme i wehe i ke ala no ka demokala.
What a beautiful day today!	Nani ka lani o kēia lā!
Some described him as eccentric.	Ua wehewehe kekahi poʻe iā ia ma ke ʻano he eccentric.
The rebel government enacted a liberal constitution.	Ua kau ke aupuni kipi i kumukānāwai liberal.
I tried to find a new job.	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi i kahi hana hou.
It was rejected by all parties.	Ua hoole ia e na aoao a pau.
There is evil in man.	Aia ka hewa i ke kanaka.
Did you really do your best, son?	Ua hana maoli ʻoe i kāu mea maikaʻi loa, e ke keiki?
Crying was heard throughout the land.	Ua paʻa nā leo uē a puni ka ʻāina.
Designed to help people communicate.	Hoʻolālā ʻia e kōkua i ka poʻe e kamaʻilio.
This city is famous for the honesty of its people.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka ʻoiaʻiʻo o kona poʻe.
Feed beef on the field.	ʻAi bipi ma kahi kula.
His intentions were valid.	He kūpono kāna mau manaʻo.
People are starting to move north.	Ke hoʻomaka nei nā kānaka e neʻe i ka ʻākau.
It is very taboo.	He kapu loa ia.
The children are singing in the moonlight.	E hīmeni ana nā keiki i ka mālamalama o ka mahina.
The boy's smile was bright.	Ua ʻōlinolino ka minoʻaka o ke keiki.
She puts her dirty clothes in the laundry.	Hoʻokomo ʻo ia i kona mau lole lepo i loko o ka holoi lole.
The system is based on the measurement of time.	Hoʻokumu ʻia ka ʻōnaehana ma luna o ke ana helu o ka manawa.
Everyone has the right to clean their home.	He kuleana ko kēlā me kēia kanaka e hoʻomaʻemaʻe i ko lākou home.
Farmers leave their fields if prices are low.	Haʻalele ka poʻe mahiʻai i kā lākou māla inā haʻahaʻa nā kumukūʻai.
The sailor looked down.	Nānā ka luina i lalo.
Our team has a charter to order this.	Loaʻa i kā mākou hui kahi palapala hoʻohui e kauoha i kēia.
They sat quietly, their eyes fixed on the sky.	Noho mālie lākou, nānā ko lākou mau maka i ka lani.
He killed the game with one stroke.	Ua pepehi ʻo ia i ka pāʻani me ka hahau hoʻokahi.
Tall pictures on the wall.	Nā kiʻi kiʻekiʻe ma ka paia.
The mountains surrounded the city where they lived.	Ua hoʻopuni ʻia ke kūlanakauhale a lākou i noho ai e nā mauna.
They refuse to listen.	Hoole lakou i ka hoolohe.
Thousands of lights were lit for the feast.	Ua hoʻā ʻia nā kaukani kukui no ka ʻahaʻaina.
The windows were dirty, dirty and not good.	He lepo nā puka makani, lepo a maikaʻi ʻole.
They were involved in a long legal battle.	Ua komo lāua i loko o ke kaua kānāwai lōʻihi.
The call came shortly after sunset.	Ua hōʻea mai ke kelepona ma hope koke iho o ka napoʻo ʻana o ka lā.
He was only thirty years old.	He kanakolu wale nō kona mau makahiki.
The girl has a lot to learn.	He nui nā mea a ke kaikamahine e aʻo ai.
Even in winter, the temperature is still high here.	ʻOiai i ka hoʻoilo, mau ke kiʻekiʻe o ka mahana ma ʻaneʻi.
Others are coming to see this place.	E hele mai ana ka poe e ae e nana i keia wahi.
A cliff and a rock.	He pali a he pohaku.
The world is rapidly running out of natural resources.	Ke holo wikiwiki nei ka honua i nā kumuwaiwai kūlohelohe.
This event took place in the southern city.	Ua hana ʻia kēia hanana ma ke kūlanakauhale hema.
Many people struggle with extreme fatigue.	Nui ka poʻe e hakakā nei me ka luhi loa.
The old woman pulled out the bundle.	Huki ka luahine i ka pala.
Turn on the thermostat.	E ho'ā i ka thermostat.
The rifles will be ready for testing next week.	E mākaukau ana nā pu raifela no ka hoʻāʻo ʻana i kēia pule aʻe.
Cars are a viable option.	ʻO nā kaʻa kaʻa he mau koho kūpono.
The politician was known for his toughness.	Ua kaulana ka mea kālai'āina no kona 'ano 'o'ole'a.
There is a discussion of the second world war.	Aia ke kūkākūkā o ke kaua nui ʻelua.
The world is very old.	He ʻelemakule loa ka honua.
It is impossible to do so.	He mea hiki ole ke hana pela.
Timeliness reports are not accurate.	ʻAʻole pololei nā hōʻike o ka manawa kūpono.
She gently kissed her husband on the lips.	Honi mālie ʻo ia i kāna kāne ma nā lehelehe.
Thanks to new medications, her symptoms have greatly improved.	Mahalo i nā lāʻau hou, ua hoʻomaikaʻi nui ʻia kāna mau hōʻailona.
He listened to the song.	Ua hoʻolohe ʻo ia i ke mele.
The scent lingers.	Paʻa ka ʻala.
The soldiers spread the tents below.	Hoʻopālahalaha nā koa i nā hale lole i lalo.
These choices have serious consequences.	He hopena koʻikoʻi kēia mau koho.
The pot is full of quick spin.	Piha ka ipuhao i ka wili awiwi.
They drank orange juice for breakfast.	Inu lākou i ka wai ʻalani no ka ʻaina kakahiaka.
Don't be too angry.	Mai huhū loa.
The colosseum is an ancient land.	He ʻāina kahiko ka colosseum.
The two men could not agree on his age.	ʻAʻole hiki i nā kānaka ʻelua ke ʻae i kona mau makahiki.
Scientists say they have solved the global warming problem.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema ua hoʻoholo lākou i ka pilikia hoʻomehana honua.
The tourist gives him a document.	Hāʻawi ka mākaʻikaʻi iā ia i kahi palapala.
He washed the ashes of his tobacco on the way.	Holoi ʻo ia i ka lehu o kāna paka ma ke ala ala.
He looked at them arguing.	Nānā ʻo ia iā lākou me ka hoʻopaʻapaʻa.
Apples are eaten raw with their thick skin.	ʻAi maka ʻia nā ʻāpala me ko lākou ʻili mānoanoa.
Contemporary composers believe that it can be seen now.	Manaʻo ka poʻe haku mele o kēia wā ua hiki ke ʻike ʻia i kēia manawa.
Not many people today.	ʻAʻole nui ka lehulehu i kēia lā.
They run slowly, looking for small animals.	Holo mālie lākou, e ʻimi ana i nā holoholona liʻiliʻi.
There are many types of yogurt available.	Nui nā ʻano yogurt i loaʻa.
At that moment, the lights went out.	I kēlā manawa, pio nā kukui.
This regiment fought hard.	Ua kaua ikaika kēia regiment.
They drive their car with great care.	Holo lākou i kā lākou kaʻa me ka mālama nui.
The mist floated in the sky.	Ua lana ka noe ma ka lewa.
The past year has been a fall for many years.	Ua hāʻule ka makahiki i hala i nā makahiki he nui.
There are no wolves in the land today.	ʻAʻohe ʻīlio hae ma ka ʻāina i kēia lā.
Food can be found everywhere you look.	Hiki ke loa'a ka mea'ai ma nā wahi a pau e nānā ai.
Let's start again tomorrow morning.	E hoʻomaka hou kākou i ke kakahiaka ʻapōpō.
The judge upheld free speech rights for all.	Ua kākoʻo ka luna kānāwai i nā kuleana ʻōlelo kūʻokoʻa no nā mea a pau.
It was important that he buy more food.	He mea nui e kūʻai ʻo ia i meaʻai hou aʻe.
I use the bathroom after smoking.	E hoʻohana au i ka lumi ʻauʻau ma hope o ka puhi ʻana.
I brought ice cubes and apples.	Ua lawe mai au i ka hau hau a me ka ʻāpala.
The horses were tied to the chariot.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā lio i ke kaʻa.
Get a paper.	Loaʻa i kahi pepa.
There is a waterfall to the north of here.	Aia kahi wailele ma ka ʻākau o ʻaneʻi.
The local river was polluted by garbage.	Ua haumia ka muliwai kūloko e ka ʻōpala ʻona.
It is better to drink water than a bottle.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka inu wai ma mua o ka ʻōmole.
The cattle only eat grass.	ʻAi wale ka pipi i ka mauʻu.
The order contains a list of prohibitions.	Aia i loko o ke kauoha ka papa inoa o nā mea i pāpā ʻia.
The dove cried softly.	Ua uwē mālie ka manu nūnū.
He was too young to know what life was like.	He ʻōpiopio loa ʻo ia no ka ʻike ʻana i ke ʻano o ke ola.
The insane scientist has created a new kind of animal.	Ua hana ka mea ʻepekema pupule i kahi ʻano holoholona hou.
The house is surrounded by a growing park.	Ua puni ka hale i kahi paka ulu.
The size of the land is amazing.	Kahaha ka nui o ka ʻāina.
A vortex of smoke rose into the air.	Piʻi aʻela kekahi vortex o ka uahi i ka lewa.
When the house was finished, the writer left.	I ka pau ʻana o ka hale, ua haʻalele ka mea kākau.
The volunteers worked hard.	Ua hana ikaika nā mea manawaleʻa.
The word comparison is often.	ʻO ka huaʻōlelo hoʻohālikelike pinepine.
He decided not to return.	Ua hoʻoholo ʻo ia ʻaʻole e hoʻi.
Her husband drank.	Ua inu kona hoa kāne.
The population decreased in the winter.	Ua emi ka heluna kanaka i ka hoʻoilo.
The third of the lower extremities struggled to reach the ball.	ʻO ke kolu o ka mea haʻahaʻa haʻahaʻa ua hoʻoikaika e hiki i ka pōleʻa.
China is now the world’s largest consumer.	ʻO Kina ka mea kūʻai nui loa o ka honua i kēia manawa.
The Southerners think more than the North.	ʻOi aku ka manaʻo o ka poʻe Hema ma mua o ko ka ʻākau.
The retirement age is expected to increase in the future.	Manaʻo ʻia ka piʻi ʻana o ka makahiki penihana i kēia mua aku.
One corn tortilla, please.	Hoʻokahi tortilla kulina, e ʻoluʻolu.
There is more land in the west than in the east.	ʻOi aku ka nui o ka ʻāina o ke komohana ma mua o ka hikina.
He lifted the visitor, a mysterious look on his face.	Hapai aʻela ʻo ia i ka mea hoʻokipa, he hiʻohiʻona pohihihi ma kona mau helehelena.
He maintained the fact that the president was a villain.	Ua hoʻomau ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo he kolohe ka pelekikena.
Thanks, but you don't have to be there.	Mahalo, akā ʻaʻole pono ʻoe ma laila.
It takes about a week to clean up the trash.	Aneane hoʻokahi pule ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka ʻōpala.
His handwriting is very clear.	Akaka loa kāna kākau lima.
Sign up here.	E kakau i kou inoa maanei.
Your ice cream is kind of thick.	He ʻano mānoanoa kāu ice cream.
His skills continued to develop.	Ua ulu mau kona mau akamai.
A local council declared the temple sacred.	Ua haʻi aku kekahi ʻaha kūkā kamaʻāina he kapu ka luakini.
He went from the right to the left.	Ua hele ʻo ia mai ka ʻākau a i ka hema.
The roar of a lion is heard for miles around.	Loheia ka uwo o ka liona no na mile a puni.
Three of her clean, red nails were broken.	ʻEkolu o kāna mau māiʻuʻu maʻemaʻe a ʻulaʻula i haki.
There was plenty of water.	Ua nui ka wai.
If you turn off the lights, the room will be dark.	Inā hoʻopau ʻoe i nā kukui, pōʻeleʻele ka lumi.
People were asked if they saw anything suspicious.	Ua noi ʻia nā kānaka e hōʻike inā ʻike ʻo ia i kekahi mea kānalua.
Tell your mother where you are going.	E haʻi i kou makuahine i kou wahi e hele ai.
He listened to ancient songs as he wrote.	Ua hoʻolohe ʻo ia i nā mele kahiko i kāna kākau ʻana.
Money is raised for many reasons.	Hoʻopiʻi ʻia ke kālā no nā pilikia he nui.
The modal word is “shall”.	ʻO ka huaʻōlelo modal ʻo "shall".
The fire of the moon is a volcanic eruption.	He pele pele ke ahi o ka mahina.
The river makes its way through rocky lands.	Kaʻi ka muliwai i kona ala ma ka ʻāina pōhaku.
He pondered his thoughts.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i kona mau manaʻo.
Can these words stand on their own?	Hiki i kēia mau ʻōlelo ke kū iā lākou iho?
They tried to correct it.	Ua ho'āʻo lākou e hoʻoponopono.
No reason to worry.	ʻAʻohe kumu e hopohopo ai.
The flower petals are not available separately.	ʻAʻole i loaʻa i ka pua lāleʻaleʻa kaʻawale.
You have five minutes to respond.	He ʻelima mau minuke i koe e pane ai.
The staff was happy with the news.	Ua hauʻoli nā limahana i ka lono.
He learned to do this business from his mother.	Ua aʻo ʻo ia e hana i kēia ʻoihana mai kona makuahine.
I was more like my father than my mother.	Ua like au me koʻu makuakāne ma mua o koʻu makuahine.
Two different ideas.	ʻElua mau manaʻo like ʻole.
They shall live in poverty.	E noho ʻilihune lākou.
He did not explain the fire.	ʻAʻole ʻo ia i wehewehe i ke ahi.
He kissed the sea.	Honi ʻo ia i ke kai.
He planned to learn to farm.	Hoʻolālā ʻo ia e aʻo i ka mahiʻai.
Organic food is becoming popular every day.	Ke kaulana nei ka meaʻai organik i kēlā me kēia lā.
He ran quickly to help his younger brother.	Ua holo wikiwiki ʻo ia e kōkua i kona kaikaina.
The driver drove well, thinking of the big car.	Ua holo maikaʻi ka mea hoʻokele, me ka noʻonoʻo ʻana i ke kaʻa nui.
They were chased by a wolf.	Ua hahai ʻia lākou e kahi ʻīlio hae.
John left with his wife and son.	Ua haʻalele ʻo John me kāna wahine a me kāna keikikāne.
The sword was lost.	Ua nalowale ka pahi kaua.
The lady was angry at their accusation.	Ua huhū ka lede i kā lākou hoʻohewa ʻana.
The garment was a carved flower.	He pua i kālai ʻia ka ʻaʻahu.
The paint is applied to the clothes.	Kau ʻia ka pena ma luna o ka ʻaʻahu.
I have a strong feeling you are hiding something.	He manaʻo ikaika koʻu e hūnā nei ʻoe i kekahi mea.
Negotiations went smoothly.	Ua hele mālie nā kūkākūkā.
The poison of the snake was used to kill the rats.	Ua hoʻohana ʻia ka ʻawaʻawa o ka nahesa e pepehi i nā ʻiole.
He dropped the papers.	Ua hoolele ia i na pepa.
There are laws regarding this problem.	Aia nā kānāwai e pili ana i kēia pilikia.
I disagree with the idea.	Kūʻē wau i ka manaʻo.
The office that is cutting.	ʻO ke keʻena e ʻoki nei.
I told him we needed more money.	Ua haʻi aku au iā ia e pono ana mākou i ke kālā hou aku.
Her children always made fun of her.	Hoʻohenehene mau kāna mau keiki iā ia.
The gentle wind whispered in the trees.	Hāwanawana ka makani mālie i nā kumulāʻau.
More than one billion children lack proper nutrition.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi piliona keiki i nele i ka meaʻai kūpono.
Why is he sitting still?	No ke aha ʻo ia i noho mālie ai?
Many children today do not know where their food comes from.	ʻAʻole ʻike nā keiki he nui i kēia lā no hea mai kā lākou ʻai.
This land is famous for its seafood.	Kaulana kēia ʻāina i kāna meaʻai kai.
The officers were very well dressed.	Ua ʻaʻahu maikaʻi loa nā luna.
The hill dried up and collapsed.	Ua maloʻo ka puʻu a ua hiolo.
The snow is slowly melting.	E hehee malie ana ka hau.
Lots of families go swimming on the weekends.	Nui nā ʻohana i ka ʻauʻau ʻana i nā hopena pule.
Scientists want more research on the subject.	Makemake nā kānaka ʻepekema i ka noiʻi hou ʻana i ke kumuhana.
Most people are happy to escape.	Hauʻoli ka hapa nui o ka poʻe e pakele.
All the rains have damaged the crops this year	ʻO ka pau ʻana o ka ua i hōʻino i nā mea kanu i kēia makahiki
Did you hear the loud noise last night?	Ua lohe paha ʻoe i ka leo nui i ka pō nei?
The products are stored in a store.	Mālama ʻia nā huahana i loko o kahi hale kūʻai.
The world is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ka honua.
The weather can change.	Hiki ke loli ka lewa.
We encourage the building of new homes.	Paipai mākou i ke kūkulu ʻana i nā hale hou.
Remove the wings from the chicken.	Wehe i nā ʻēheu mai ka moa.
The rain is heavy.	Kaumaha ka ua.
Grass, dead plants and rocks were mixed in.	Ua hui pū ʻia ka mauʻu, nā mea kanu make, a me nā pōhaku.
Are they dancing?	E hula ana lākou?
He agreed that the food was delicious.	Ua ʻae ʻo ia he ʻono ka ʻai.
The party was immediately punished.	Hoʻopaʻi koke ka pāʻina.
The committee is being co -opted by the community.	Ke koi ʻia nei ke kōmike e ka poʻe puni kaiapuni.
Anthropomorphic hippos rest on their floats.	Hoʻomaha ka hippos anthropomorphic ma ko lākou lana.
My co -worker argued a lot about his idea.	Ua hoʻopaʻapaʻa nui koʻu hoa hana no kona manaʻo.
Some designs have been created by experts.	Ua haku ʻia kekahi mau hoʻolālā e ka poʻe akamai.
This word can be used in official speech.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia huaʻōlelo ma ka haʻi ʻōlelo kūhelu.
I booked my lunch when I was a kid.	Ua hoʻopaʻa au i kaʻu ʻaina awakea i koʻu wā kamaliʻi.
Summer will fall, and fall will be over.	E hāʻule ke kauwela, a hala ka hāʻule.
The nature of the student reflects the inadequacies of the school.	Hōʻike ka ʻano o ka haumāna i ka hemahema o ke kula.
Cattle are now independent.	He kūʻokoʻa nā pipi i kēia manawa.
You don’t have to be afraid.	ʻAʻole pono ʻoe e makaʻu.
The city’s business relies heavily on its streets.	Ke hilinaʻi nui nei ka ʻoihana o ke kūlanakauhale ma kona mau alanui.
He was very educated and used his time wisely	Nui ʻo ia i ka hoʻonaʻauao a hoʻohana naʻauao i kona manawa
This cannot be confirmed.	ʻAʻole hiki ke hōʻoia kēia.
An agrarian economy.	He hoʻokele waiwai agrarian.
After holding a big meeting, the group left.	Ma hope o ka mālama ʻana i kahi hālāwai nui, haʻalele ka hui.
Cleaning the house became a daily chore.	Ua lilo ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka hale i hana paʻakikī i kēlā me kēia lā.
In the middle of a tall forest, stood a low house.	Ma waena o kahi ulu lāʻau kiʻekiʻe, kū kahi hale haʻahaʻa.
The power quickly went out, throwing us into the dark.	Ua pio koke ka mana, e hoʻolei iā mākou i loko o ka pōʻeleʻele.
After that, things calmed down.	Ma hope o kēlā, mālie nā mea.
Then he heard a strange cry.	A laila lohe ʻo ia i kahi leo uē ʻē.
These soils are not suitable for agriculture.	ʻAʻole kūpono kēia mau lepo no ka mahiʻai.
The young man was known for his miracles.	Ua kaulana ke kanaka ʻōpio ma ke ʻano he hana mana.
The bones were stolen and sold.	Ua ʻaihue ʻia nā iwi a kūʻai ʻia.
This place shook yesterday.	Ua ōlaʻi kēia wahi i nehinei.
The leg is broken.	Ua haki ka wāwae.
The rest is six to seven hundred pounds.	ʻEono a ʻehiku paha haneri paona ke koena.
They saw and dug a lot.	Ua ʻike a ʻeli nui lākou.
He knew what it was like to be scared.	Ua ʻike ʻo ia i ke ʻano o ka makaʻu.
The prime minister was respected by government officials.	Ua mahalo ʻia ke kuhina nui e nā luna aupuni.
His friendship was denied.	Ua hōʻole ʻia kāna ʻōlelo hoaloha.
The oligarchs sought to protect the entire community.	Ua ʻimi nā oligarchs e hoʻomalu i ke kaiāulu āpau.
We sat on the sidelines.	Noho mākou ma ka ʻaoʻao.
The ministers met to discuss the problem.	Ua hui nā kuhina e kūkākūkā i ka pilikia.
His words are often confused.	Piʻoloke pinepine kāna ʻōlelo.
They may shake the home.	E haʻalulu paha lākou i ka home.
It is proper that all the people should be educated.	He mea pono e hoonaauao ia na makaainana a pau.
The removal of wealth chains creates social unrest.	ʻO ka hoʻoneʻe ʻana i nā kaulahao waiwai e hoʻoulu ai i ka pilikia pilikanaka.
The people wept a lot.	Uwe nui ʻia nā kamaʻāina.
I saw bad water there.	Ua ʻike au i nā wai ʻino ma laila.
Yes, this computer is mine.	ʻAe, naʻu kēia kamepiula.
Throttling was the part that made up for the shortcomings.	ʻO ka throttling ka mahele i hana i nā hemahema.
He will never forget his choices.	ʻAʻole ia e poina i kāna mau koho.
It was ordered orally by the soldiers.	Ua kauoha ʻia ma ka waha i nā koa.
The conversations will be recorded and published.	E hoʻopaʻa ʻia a hoʻolaha ʻia nā kamaʻilio.
He saw the sun on his face.	Ua ʻike ʻo ia i ka lā ma kona alo.
This land is famous for its many beautiful beaches.	Ua kaulana kēia ʻāina no ka nui o nā kahakai maikaʻi.
The operation was interrupted by a telephone call.	Ua hoʻopau ʻia ka hana e kahi kelepona.
He felt sorry for his beloved.	Ua minamina ʻo ia i kāna mea aloha.
The children are getting ready for bed.	E hoomakaukau ana na keiki e moe.
Inflation has risen out of control.	Ua piʻi ka inflation ma waho o ka mana.
Imagine sitting on a pile of books.	E noʻonoʻo ʻoe e noho ana ma luna o kahi puʻu puke.
The cattle are for you to eat.	Nau ka pipi i ka ʻai.
The smell is amazing.	He mea kupanaha ka ʻala.
Most people ask for a car as good money.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe e nīnau i ke kaʻa ma ke ʻano he kālā maikaʻi.
He jumped at the right time.	Ua lele ʻo ia i ka manawa kūpono.
It was said that he had a mental illness.	Ua ʻōlelo ʻia ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi noʻonoʻo.
He agreed to go with a stranger.	Ua ʻae ʻo ia e hele me kahi malihini.
They are his favorite animals.	ʻO lākou kāna mau holoholona punahele.
The hand touches the other hand.	Pili ka lima me kekahi lima.
Pueblos is located in the dry land.	Kūlana ʻo Pueblos i ka ʻāina maloʻo.
He touched her knee, carefully.	Hoʻopā ʻo ia i kona kuli, me ke akahele.
A priest said the temple was sacred.	Ua hai mai kekahi kahuna pule he kapu ka luakini.
Pour some purified water into the bowl.	E ninini i kahi wai i hoʻomaʻemaʻe ʻia i loko o ke pola.
He walked into the forest.	Hele ʻo ia i loko o ka ululāʻau.
They cried in fear as the train approached.	Ua uē lākou me ka makaʻu i ka hele ʻana mai o ke kaʻaahi.
Many people in this country live in poverty.	Nui ka poʻe ma kēia ʻāina e noho ʻilihune.
The resting customer fills the water bottle.	Hoʻopiha ka mea kūʻai hoʻomaha i ka ipu wai.
There was no other scent in the air.	ʻAʻohe wahi ʻala ʻala ʻē aʻe i ka lewa.
Life in this village is quiet and peaceful.	Noho mālie a maluhia ke ola ma kēia kauhale.
The church is the site of weddings.	ʻO ka hale pule kahi kahua o nā male mare.
We waited to see the winner.	Ua kali mākou e ʻike i ka mea lanakila.
The stone in the hue is green.	He ʻōmaʻomaʻo ka pōhaku i ka hue.
She carried herself on her elbow.	Hāpai ʻo ia iā ia iho ma luna o kahi kuʻekuʻe.
Some children were sent to bed earlier.	Ua hoʻouna mua ʻia kekahi mau keiki e moe.
The police were kind of confused.	Ua ano huikau ka makai.
These documents were found hidden in an old box.	Ua ʻike ʻia kēia mau palapala i hūnā ʻia i loko o kahi pahu kahiko.
Raul was used to hard work.	Ua maʻa ʻo Raul i ka hana nui.
Get ready for dinner.	E hoʻomākaukau i ka wā ʻaina ahiahi.
So, on balance, the idea is a glum.	No laila, ma ke kaulike, he glum ka manaʻo.
The timeline is on the notice board.	Aia ka papa manawa ma ka papa hoʻolaha.
Salt is used to protect against frost.	Hoʻohana ʻia ka paʻakai no ka pale ʻana i ka hau.
More and more women are becoming nuns today.	ʻOi aku ka nui o nā wahine i lilo i mau nun i kēia au.
The clouds disappear at sunset.	Nalo nā ao i ka napoʻo ʻana o ka lā.
The church towers are over the town.	ʻO nā hale kiaʻi o ka hale pule ma luna o ke kaona.
The government has vowed to improve security in the city.	Ua hoʻohiki ke aupuni e hoʻomaikaʻi i ka palekana ma ke kūlanakauhale.
They sat quietly, lost consciousness.	Noho mālie lākou, nalowale ka manaʻo.
The event took place in the parking lot.	Ua hana ʻia kēia hanana ma ke kahua kaʻa kaʻa.
Their prince was famous throughout the province.	Ua kaulana ko lakou keiki alii a puni ka panalaau.
His hands and feet were covered with heavy phones.	Ua uhi ʻia kona mau lima a me kona mau wāwae i nā kelepona nui.
Doubting, he pushed open the door.	No ke kanalua, kipaku aku la oia i ka puka.
The female web searches the web in order to capture the babies.	Huli ka pūnanawele wahine i ka pūnaewele paʻa i mea e paʻa ai nā pepeke.
After washing, give your clothes a final wash with the detergent.	Ma hope o ka holoi ʻana, hāʻawi i kou ʻaʻahu i kahi holoi hope loa me ka mea holoi holoi.
How beautiful!	Nani ka nani!
The cassowary is the largest bird in the world.	ʻO ka cassowary ka manu nui loa o ka honua.
We were able to build a fence around the box.	Ua hiki iā mākou ke kūkulu i kahi pā a puni ka pahu.
Fourteen countries joined together to begin the program.	Ua hui pū ʻia nā ʻāina he ʻumikumamāhā e hoʻomaka i ka papahana.
We listened to old stories.	Ua hoʻolohe mākou i nā moʻolelo kahiko.
Researching ancient history is fun.	Leʻaleʻa ka noiʻi ʻana i ka mōʻaukala kahiko.
A safety deposit box was found to threaten safety.	Ua loaʻa kahi pahu mālama palekana e hoʻoweliweli i ka palekana.
The city is famous for its handicrafts.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no nā mea hana lima.
The fishing went a bit in the strong current.	Ua hele iki ka lawaiʻa i ke au ikaika.
The snow melted this morning.	Ua hehee ka hau i keia kakahiaka.
The runner lost his teammates in the pounding.	Ua nalo ka mea holo he'e i kona mau hoa hui ma ke ku'i.
The farmers will guide you through the forest.	Na nā mahiʻai e alakaʻi iā ʻoe ma waena o ka nahele.
Boil the water.	E hoʻolapalapa i ka wai.
The fish smelled pleasant in the air.	Ua ʻala ʻoluʻolu o ka iʻa i ka lewa.
The queen was forced to do her job.	Ua koi ʻia ke aliʻi wahine e hana i kāna hana.
The water is heated by steam.	Pumehana ka wai ke mahu.
Snow temperatures were reported everywhere.	Ua hōʻike ʻia nā mahana hau hau ma nā wahi a puni.
The industry is facing a major gap.	Ke kū nei ka ʻoihana i kahi hemahema nui.
You need to give more value to relationships.	Pono ʻoe e hāʻawi i ka waiwai nui i nā pilina.
Bring all the fruits, please.	E lawe mai i nā hua a pau, e ʻoluʻolu.
The game is banned in this park.	Ua pāpā ʻia ka pāʻani ma kēia paka.
We don’t understand gravity.	ʻAʻole mākou i hoʻomaopopo i ka gravity.
This ladder is very old.	He kahiko loa keia alapii.
The sea was calm and the air was calm.	Ua mālie ke kai a ua mālie ke ea.
The stranger smiled at him.	Ua minoʻaka ka malihini iā ​​ia.
The story, however, is metaphorical.	ʻO ka moʻolelo naʻe, he metaphorical.
We need a rule.	Pono mākou i kahi lula.
The porridge should be stirred for three minutes.	Pono e hoʻoulu ʻia ka porridge no ʻekolu mau minuke.
He had many jealous enemies.	He nui kona mau enemi lili.
With a terrible cry, the dragon breathed into the fire.	Me ka uē weliweli, hanu ka deragona i ke ahi.
The walls are decorated with vines.	Ua kāhiko ʻia nā paia me nā kumu waina.
The thief secretly crept into the house.	Kolo akula ka ʻaihue malū i ka hale.
His car was parked on the road.	Ua kau ʻia kāna kaʻa ma ke alanui.
Don’t try anything too taxing.	Mai ho'āʻo i kekahi mea ʻauhau loa.
I saw him wandering in the desert.	Ua ʻike au iā ia e auwana ana ma ka wao nahele.
It was a good day for a garden party.	He lā maikaʻi ia no ka pāʻina māla.
The politician's speech was silenced by widespread protests.	Ua hoʻopau ʻia ka ʻōlelo a ke kanaka kālaiʻāina me nā kūʻē nui.
He got in his car.	Piʻi ʻo ia i kona kaʻa.
The monkey flew under the tree.	Lele ka monkey i lalo o ke kumulāʻau.
The light is almost extinguished by the wind.	ʻaneʻane pio ke kukui e ka makani.
She dyed her hair a deep blue.	Ua pena ʻo ia i kona lauoho i kahi uliuli hohonu.
It is a stout and tough animal.	He holoholona ʻōpuʻu a paʻakikī.
The factory was always closed.	Ua pani mau ʻia ka hale hana.
The report was announced to all members.	Ua hoʻolaha ʻia ka hōʻike i nā lālā a pau.
The assassin tried to kill his victims.	Ua hoʻāʻo ka mea pepehi kanaka e pepehi i kāna mau mea i hōʻeha ʻia.
There is a close relationship.	Aia ka pilina pili pono.
Every wrestler is a disaster.	He pōʻino kēlā me kēia mokomoko.
He didn't like the trip.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka huakaʻi.
The car was going on a narrow road.	E holo ana ke kaa ma ke alanui ololi.
He walked around the far side of the garden.	Ua hele a puni ʻo ia i ka ʻaoʻao loa o ka māla.
He will be at the meeting later this evening.	Aia ʻo ia ma ke anaina ma hope o kēia ahiahi.
A request for the release of this murderer.	He noi e hoʻokuʻu ʻia kēia pepehi kanaka.
Her red lips twisted into a small smile.	ʻO kona mau lehelehe ʻulaʻula e wili aʻe i kahi minoʻaka liʻiliʻi.
There are only seven streets outside the village.	ʻEhiku wale nō alanui ma waho o ke kauhale.
He spoke softly and cautiously.	Ua kamaʻilio mālie a me ke akahele.
Ten men were injured in the crash.	He ʻumi o nā kāne i ʻeha i ka pōʻino.
The compound number is also a subset of the number.	ʻO ka helu helu hui pū kekahi lālā o ka helu helu.
There are signs that the skull has been bitten.	He mau hōʻailona ko ka iwi poʻo o ka nahu ʻia.
They climb to the top	Piʻi lākou i ka piko
After all, everyone has the right to express their opinion.	Ma hope o nā mea a pau, he kuleana ko kēlā me kēia kanaka e hōʻike i ko lākou manaʻo.
All types of retailers set up a store.	Hoʻonohonoho nā ʻano mea kālepa a pau i kahi hale kūʻai.
Your plane was burned down, and everyone was killed.	Ua puhi ʻia kou mokulele, a make nā mea a pau.
They refused to leave.	Ua hōʻole lākou i ka waiho ʻana.
We woke up at sunrise.	Ua ala mākou i ka puka ʻana o ka lā.
And the glory was departed from his presence.	Nalo aku la ka nani mai kona alo aku.
Do not cut the cooking short.	Mai ʻoki pōkole ke kuke.
He was determined to be responsible for life.	Hoʻoholo ʻia ʻo ia e kūleʻa i ke ola.
None of this is true.	ʻAʻohe ʻoiaʻiʻo o kēia mau mea.
We are short on eyes.	He pōkole mākou i nā mea maka.
He is standing in the doorway.	Ke kū nei ʻo ia ma ka puka.
The chipmunk bites the apple.	Nahu ka chipmunk i ka ʻāpala.
He was always full of stories.	Ua piha mau ʻo ia i nā moʻolelo.
His head was flesh under the cloth.	Poʻo kona ʻiʻo ma lalo o ka lole.
Eventually he found his way.	ʻO ka hopena ua loaʻa iā ia kona ala.
The officer had no choice.	ʻAʻohe koho a ka luna.
In the past, collective farmers were separated.	Ua hoʻokaʻawale ʻia nā mahiʻai hui i ka wā ma mua.
Find us there.	E ʻimi iā mākou ma laila.
They said the prisoners had escaped.	Ua ʻōlelo lākou ua pakele nā ​​paʻahao.
Only a few places keep that name.	ʻO nā wahi liʻiliʻi wale nō ka mea e mālama i kēlā inoa.
The roses were in bloom.	Ua mohala nā rosa.
The two ships were going close by.	E holo kokoke ana na moku elua.
My new boss is demanding.	Ke koi nui nei koʻu luna hou.
The fifth house was not maintained.	Ua malama ole ia ka hale elima.
Many people are afraid of the dark.	Nui ka poʻe makaʻu i ka pōʻeleʻele.
Try to use accurate measurements.	E ho'āʻo e hoʻohana i nā ana pololei.
Measure out the flour in the bowl.	E ana i ka palaoa i loko o ke pola.
Because it can make other metals.	No ka mea hiki iā ia ke hana i nā metala ʻē aʻe.
Few of the children of the small village survived to adulthood.	He kakaikahi na keiki o ke kauhale liilii i ola a hiki i ka wa makua.
Children often fall from its limbs.	Hāʻule pinepine nā keiki mai kona mau lālā.
She is currently working on her own book.	Ke hana nei ʻo ia i kāna puke ponoʻī i kēia manawa.
The milk is firm and thick.	Paʻa a puʻupuʻu ka waiū.
His clothes were covered with mud.	Ua uhi ʻia kona ʻaʻahu i ka pulu.
He was an honest man.	He kanaka hoopono.
Someone passing by laughed at it.	Ua ʻakaʻaka kekahi mea hele ma ia mea.
The water is shallow and cold.	Papau a anu ka wai.
The ant has a hard exoskeleton.	He exoskeleton paʻakikī ko ka ant.
Most bridges are oak.	ʻO ka hapa nui o nā alahaka he ʻoka.
There are a lot of things that men do now.	Nui nā mea i hana ʻia e nā kāne i kēia manawa.
He was angry.	Huhū ʻo ia.
Two or three pig houses came out.	ʻElua a ʻekolu mau hale pipiʻi i puka mai.
The skin on the girl was not fun.	ʻAʻole leʻaleʻa ka ʻili ʻana i ke kaikamahine.
The earth revolves around the sun.	Hoʻopuni ka honua i ka lā.
He sat in the front row, writing notes.	Noho ʻo ia ma ka lālani mua, e kākau ana i nā memo.
In the spring, maples explode with color.	I ka pūnāwai, pahū nā maple me ke kala.
Meteorologists use satellites to study the sky.	Hoʻohana ka poʻe Meteorologists i ka satellite e aʻo i ka lewa.
Lincoln was a tall and thin man.	He kanaka loloa a wiwi o Linekona.
The nest ans in the plants.	ʻO ka pūnana ans i loko o nā mea kanu.
The children played happily in the forest.	Hoʻokani hauʻoli nā keiki i ka nahele.
He had what he thought was a wishful thinking.	Ua loaʻa iā ia ka mea āna i manaʻo ai he hana makemake.
Some robots are autonomous.	ʻO kekahi mau robots he autonomous.
The city council shall govern the city.	Na ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale e hoʻomalu i ke kūlanakauhale.
This kid bothers me a little.	Hoʻopilikia iki kēia keiki iaʻu.
There was nothing else to do.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe e hana ai.
The water level in the river was very low.	Ua emi nui ka wai o ka muliwai.
He poured boiling water over the plate.	Ua ninini ʻo ia i ka wai paila ma luna o ka pā.
Old trees grow well in alkaline soil.	Ulu maikaʻi nā lāʻau kahiko i ka lepo alkaline.
This morning it was cold but bright.	ʻO kēia kakahiaka i puka mai ke anu akā ʻālohilohi.
A large number of people voted.	He heluna nui loa o ka poe i koho balota.
The birds fly south every winter.	Holo nā manu i ka hema i kēlā me kēia hoʻoilo.
There are only a few women at this table.	He kakaikahi wale na wahine ma keia papaaina.
Politicians try to deceive the public with no promises.	Hoʻāʻo ka poʻe kālaiʻāina e hoʻopunipuni i ka lehulehu me nā ʻōlelo hoʻohiki ʻole.
A struggling student community.	He kaiaulu haumāna e hakakā nei.
Few passengers were injured in the injuries.	He kakaikahi ka poe kaa i eha i na ulia.
Unstable land makes it difficult to build roads.	ʻO ka ʻāina paʻa ʻole e paʻakikī ke kūkulu alanui.
He was very angry.	Ua huhū loa ʻo ia.
Slowly add water, stirring after each addition.	E hoʻonui mālie i ka wai, e hoʻouluulu ma hope o kēlā me kēia hoʻohui.
He did not comment.	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i ka manaʻo.
The young man looked like a movie star.	Ua like ke kanaka ʻōpio me he hōkū kiʻiʻoniʻoni.
Windows reflects our insecure relationship with the outside world.	Hōʻike ʻo Windows i kā mākou pilina paʻa ʻole me ka honua o waho.
Rainwater is collected and used for drinking.	ʻOhi ʻia ka wai ua a hoʻohana ʻia no ka inu ʻana.
Peter declined to comment on his wedding plans.	Ua hōʻole ʻo Peter e ʻōlelo i kāna mau hoʻolālā male.
They started making breakfast.	Hoʻomaka lākou e hana i ka ʻaina kakahiaka.
The farmer planted the wheat.	Kanu ka mahiai i ka palaoa.
Animals and plants need water to survive.	Pili nā holoholona a me nā mea kanu i ka wai e ola ai.
The clock is on the wall.	Aia ka uaki ma ka paia.
An autopsy showed he had died of a heart attack.	Ua hōʻike ʻia ka autopsy ua make ʻo ia i ka maʻi puʻuwai.
His questions sparkled.	Alohilohi kāna mau nīnau.
He has a lot of money	Nui kāna kālā
How do you grow roses in a large pot?	Pehea ʻoe e ulu ai i nā rosa i loko o kahi ipu nui?
Which could have shocked the nation.	ʻO ka mea i hiki ke hoʻopūʻiwa i ka lāhui.
The clerk smiled at the arrival of the child.	Ua minoaka ke kakauolelo i ka hele ana mai o ke keiki.
He worked as a history teacher.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kumu mōʻaukala.
The plant is dead.	Ua make ka mea kanu.
As time went on he became less active in politics.	I ka hala ʻana o ka manawa, ua emi ʻo ia i ka hana kālaiʻāina.
Her son was sick, so she took medicine for him.	Ua maʻi kāna keiki, no laila lawe ʻo ia i lāʻau iā ia.
He looked into the distance.	Nānā akula ʻo ia i kahi mamao.
The popular song quickly climbed the charts.	Ua piʻi wikiwiki ka mele kaulana i nā papa.
The passengers were detained for nearly a week.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā poʻe holo no kahi kokoke i hoʻokahi pule.
The patient died three days later.	Ua make ka mea maʻi i ʻekolu lā ma hope.
He shone on her.	Ua ʻālohilohi ʻo ia iā ia.
So, he removed the hills of the lei.	No laila, wehe aʻela ʻo ia i nā puʻu o ka lei.
It was a time to eat, drink, and be merry.	He manawa ia e ʻai ai, e inu ai, a e ʻoliʻoli ai.
These animals were harmed.	Ua pōʻino kēia mau holoholona.
Pure white cotton wool is comfortable to the touch.	ʻOluʻolu ka huluhulu pulupulu keʻokeʻo maʻemaʻe i ka hoʻopā ʻana.
The thickness of the joint should hold its body.	Pono ka manoanoa o ka hui e paa ai kona kino.
The land is famous for its beautiful fall foliage.	Kaulana ʻia ka ʻāina no kona mau lau nani o ka hāʻule.
The glass is heavy, but soft.	He kaumaha ke aniani, akā palupalu.
Our hope is to come soon.	ʻO kā mākou manaʻo e hiki koke mai.
He told us to move.	Ua kauoha ʻo ia iā mākou e neʻe.
There is no car park.	ʻAʻohe kaʻa kaʻa kaʻa.
He kept two small animals as pets in his shop.	Ua mālama ʻo ia i ʻelua mau holoholona liʻiliʻi ma ke ʻano he mau holoholona ma kāna hale kūʻai.
He called the sick man so he could go fishing.	Kāhea ʻo ia i ka maʻi i hiki iā ia ke hele i ka lawaiʻa.
Store the food when transferring in the refrigerator.	Paʻa ka meaʻai ke hoʻolili i loko o ka friji.
Significant changes are predicted in the south.	Ua wānana ʻia nā loli nui ma ka ʻaoʻao hema.
This is a new hotel, not a guest house.	He hōkele hou kēia, ʻaʻole hale hoʻokipa.
Language is important in developing the heart.	He koʻikoʻi ko ka ʻōlelo i ka hoʻomohala ʻana i ka naʻau.
The store broke down.	Ua haki ka hale kūʻai.
The army was happy with the special tax cuts.	Ua hauʻoli ka pūʻali i nā ʻauhau ʻauhau kūikawā.
The stories of the rebellion are ruined.	He pohō nā moʻolelo o ke kipi.
The journey took several hours.	He mau hola ka huakaʻi.
Students sit to quietly signal to each other.	Noho nā haumāna e hōʻailona mālie kekahi i kekahi.
He started reading a copy table book about cats.	Ua hoʻomaka ʻo ia e heluhelu i kahi puke papaʻaina kope e pili ana i nā pōpoki.
Only one word is spoken.	Hoʻokahi wale nō ʻōlelo i ʻōlelo ʻia.
The man was seen staring straight into the sky.	Ua ʻike ʻia ke kanaka e haka pono ana i ka lewa.
The branches of the tree gently swayed in the wind.	Leli mālie nā lālā o ka lāʻau i ka makani.
He slept while traveling to distant lands.	Ua moe ʻo ia i ka hele ʻana i nā ʻāina mamao.
Theo loves to play chess.	Makemake ʻo Theo i ka pāʻani chess.
The seal was broken when it was removed.	Ua haki ke sila i ka wā i wehe ʻia ai.
They went to the other side of the road and took the left.	Hele lākou ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui a lawe ma ka hema.
There are many ways that scientists measure happiness.	He nui nā ʻano o ka poʻe ʻepekema e ana i ka hauʻoli.
The relationship is not good here.	ʻAʻole maikaʻi ka maikaʻi o ka pilina ma ʻaneʻi.
She wants to help at the community center.	Makemake ʻo ia e kōkua ma ke kikowaena kaiāulu.
These shoes are very durable.	Paʻa loa kēia mau kāmaʻa.
People don’t go to the moon.	ʻAʻole hele ka poʻe i ka mahina.
The waves crash on the rocks.	Hāʻule nā ​​nalu i nā pōhaku.
The rood is a cross that hangs over the church.	ʻO ka rood he keʻa e kau ana ma ka hale pule.
He returned to the store the next day.	Ua hoʻi ʻo ia i ka hale kūʻai i kekahi lā aʻe.
Researchers carefully searched the building.	Huli akahele nā ​​mea noiʻi i ka hale.
The messenger ran slowly on the snow.	Holo mālie ka ʻelele ma ka hau.
Trans fats are bad for your heart.	He mea pōʻino nā momona trans i kou puʻuwai.
Socioeconomic classes are related to love.	Pili nā papa Socioeconomic i ke aloha.
The screen rises slowly.	Piʻi mālie ka pale.
Lots of apples, pears, and oranges.	He nui nā ʻāpala, nā pears, a me nā ʻalani.
The government must apportion the money for inland cultivation.	Pono ke aupuni e puunaue i na dala no ka hooulu ana i uka.
He had patience.	He ahonui kona.
This course demonstrates the high growth of the industry.	Hōʻike kēia papa i ka ulu kiʻekiʻe o ka ʻoihana.
He laid the book on the table.	Waiho ʻo ia i ka puke ma luna o ka pākaukau.
Research has shown that weight gain increases with the disease.	Ua hōʻike ka noiʻi i ka hoʻonui ʻana o ke kaumaha i ka maʻi.
The policeman smiled and responded.	Ua minoʻaka ka makai a pane mai.
I was surprised.	Ua kahaha au.
This knowledge opened his mind.	Ua wehe kēia mau ʻike i kona manaʻo.
The dog cried and barked with play.	Ua uē ka ʻīlio a uʻu me ka pāʻani.
The soup was very hot.	He wela loa ka sopa.
He spoke lovingly as a child.	Ua ʻōlelo aloha ʻo ia i ka wā kamaliʻi.
The farmer had a small machine to gather the crops.	He mīkini liʻiliʻi kā ka mea mahiʻai e ʻohi ai i nā mea kanu.
People have been celebrating this holiday for a long time.	Ua lōʻihi ka hoʻolauleʻa ʻana o nā kānaka i kēia lā hoʻomaha.
The country is struggling with its economic problems.	Ke hakakā nei ka ʻāina me kona mau pilikia hoʻokele waiwai.
Near the mountains.	Kokoke na mauna.
Nothing else.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe.
The storm could continue until tomorrow morning.	Hiki ke hoʻomau ka ʻino a hiki i ke kakahiaka ʻapōpō.
The economic downturn brought disaster.	ʻO ka emi ʻana o ka hoʻokele waiwai i lawe mai i ka pōʻino.
These experiments confirmed that gravity is real.	Ua hōʻoia kēia mau hoʻokolohua he ʻoiaʻiʻo ka ʻumekaumaha.
He struggled with negative thoughts.	Ua hakakā ʻo ia me nā manaʻo kūpono ʻole.
The clouds were thick and visible.	Ua mānoanoa a ʻike mua nā ao.
The weather here is very pleasant.	He oluolu loa ke aniau maanei.
The same with music.	Pela no me ke mele.
We need to give our love.	Pono mākou e hāʻawi i ko mākou aloha.
He bought new hats.	Ua kūʻai ʻo ia i mau pāpale hou.
The old woman pointed to a house in the distance.	Kuhikuhi ka luahine i kahi hale ma kahi mamao.
The heads of the grebes stood up, and shouted with a start.	Kū aʻela nā poʻo o nā grebes i luna, a kāhea aku me ka hoʻomaka.
To reduce their dependence on coal, the people planted bamboo.	No ka hoʻemi ʻana i ko lākou hilinaʻi ʻana i ka lanahu, kanu nā kamaʻāina i ka ʻohe.
The hair of a millionaire is gold.	He gula ka lauoho o ka milionaaire.
The old man turned and left.	Huli ka ʻelemakule a haʻalele.
The garden was not taken care of, it was dirty and overgrown with grass.	Ua mālama ʻole ʻia ke kīhāpai, lepo a ulu ʻia i ka mauʻu.
This shows the humiliation of women.	Hōʻike kēia i ka hoʻohaʻahaʻa ʻana i nā wahine.
Don't talk too much.	Mai walaʻau nui.
This mat is not yet made.	ʻAʻole hana ʻia kēia moena i kēia manawa.
The path is lined with beautiful trees.	Hoʻopili ʻia ke ala me nā lāʻau nani.
No conversations here.	ʻAʻohe kamaʻilio ma ʻaneʻi.
The field was soiled with snow.	Ua lepo ka mahinaai i ka hau.
Some critics said it was time to give them up.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe hoʻohewa ua hiki i ka manawa e hāʻawi iā lākou.
He picked acorns when he was a child.	Ua ʻohi ʻo ia i nā acorns i kona wā kamaliʻi.
The monkey grabs the vine with his hands and feet.	Hopu ka monkey i ke kumu waina me kona mau lima a me kona mau wawae.
The fruit can be eaten, stored for months.	Hiki ke ʻai ʻia ka hua, mālama ʻia no nā mahina.
He asked everyone to leave the room.	Ua noi ʻo ia i nā mea a pau e haʻalele i ka lumi.
The tall tree was replaced by a yellow flower.	Ua pani ʻia ke kumu lōʻihi e ka pua melemele.
The spectators were surrounded.	Ua puni nā mea nānā.
The evil will be worse.	E ʻino ana ka ʻino.
The boy was expelled from school.	Ua kipaku ʻia ke keiki mai ke kula.
This piece of furniture is a very powerful menu.	ʻO kēia ʻāpana mea hale he papa ʻaina ikaika loa.
The teacher actually supports some schools with tutorials.	Kākoʻo maoli ke kumu i kekahi mau kula me nā haʻawina.
She likes to sleep in the summer.	Makemake ʻo ia e moe i ke kauwela.
Her parents left last year.	Ua haʻalele kona mau mākua i ka makahiki i hala.
He complained that no one listened to his views.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia ʻaʻohe mea e hoʻolohe i kāna mau manaʻo.
The wise old woman was wise.	Ua naʻauao ka luahine naʻauao.
The animals were well cared for.	Ua mālama maikaʻi ʻia nā holoholona.
He was charged with murdering his sister.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka pepehi kanaka ʻana i kona kaikuahine.
He was the only one in a dark room.	ʻO ia wale nō i loko o kahi lumi ʻeleʻele.
He arrived immediately for an interview.	Ua hōʻea koke ʻo ia no ka nīnauele.
Birmingham is known for its beautiful architecture.	ʻIke ʻia ʻo Birmingham no kāna hoʻolālā nani.
The highway was closed to cars.	Ua pani ʻia ke alaloa i nā kaʻa.
At best, he would disappear.	ʻO ka maikaʻi loa, e nalo ʻia ʻo ia.
These batteries are safe.	He palekana kēia mau pila.
I think you should be proud of yourself.	Manaʻo wau e haʻaheo ʻoe iā ʻoe iho.
The trees swayed when the wind blew.	ʻOli nā lāʻau i ka pā ʻana o ka makani.
The cook made the food delicious.	Ua hana ke kuke i ka meaʻai maikaʻi.
He looked at the ceiling, his face full of questions.	Nānā aʻela ʻo ia i ke kaupaku, piha kona helehelena i nā nīnau.
Team leaders discuss options.	Kūkākūkā nā alakaʻi o ka pūʻali i nā ʻano hana.
New members were accepted under certain conditions.	Ua ʻae ʻia nā lālā hou ma kekahi mau kūlana.
Millions of meat is consumed every year.	Hoʻopau ʻia nā miliona o ka ʻiʻo i kēlā me kēia makahiki.
Inflation has risen sharply this year.	Ua piʻi nui ka inflation i kēia makahiki.
Goblins are family and mischievous	He ʻohana a he kolohe nā goblins
The company’s operations depend on the quality of drinking water.	Pili nā hana a ka hui i ka maikaʻi o ka wai inu.
The lord sowed his fields with barley, wheat, and flax.	Lūlū ihola ka haku i kāna mau mahina ʻai me ka bale, ka palaoa, a me ke olonā.
My home is near the lake.	Kokoke ko'u home i ka loko.
Nowadays, the government has taken serious steps to prevent corruption.	I kēia mau lā, ua hana ke aupuni i nā hana koʻikoʻi e pale aku i ka palaho.
Police were unable to arrest the protesters.	ʻAʻole hiki i nā mākaʻi ke hoʻopaʻa i nā mea kūʻē.
He admired his wife's flawless work.	Ua mahalo ʻo ia i ka hana kīnā ʻole a kāna wahine.
Oil, grocery stores and playgrounds.	ʻAila, hale kūʻai kūʻai a me nā kahua pāʻani.
You will find in my lesson.	E loaʻa iā ʻoe ma kaʻu haʻawina.
My sister is a foodie.	He mea ʻai meaʻai koʻu kaikuahine.
His mother showed him what to do.	Ua hōʻike kona makuahine iā ia i kāna mea e hana ai.
He is an expert in making sushi.	He loea ʻo ia i ka hana sushi.
His mind is starting to wander.	E hoʻomaka ana kona manaʻo e auwana.
He asked wrong.	Nīnau ʻo ia i ka hewa.
They get angry because they can't pay their bills.	Huhu lākou no ka hiki ʻole ke uku i kā lākou pila.
The store was full of people.	Ua piha ka hale kūʻai me nā kānaka.
Nearly half a million soldiers died in the war.	Ma kahi kokoke i ka hapalua miliona mau koa i make i ke kaua.
The rebels fought for their independence.	Ua hakakā nā kipi no ko lākou kūʻokoʻa.
This paper was published this month.	Ua paʻi ʻia kēia pepa i kēia mahina.
Their ship sank a long way from the shore.	Ua piholo ko lakou moku ma kahi mamao loa mai kahakai aku.
The students met near the stadium.	Ua hui nā haumāna ma kahi kokoke i ke kahua haʻuki.
The passengers were ordered to rest.	Ua kauoha ʻia ka poʻe kaʻa e hoʻomaha.
I would like to know more.	Makemake au e ʻike hou aku.
He kissed her body.	Honi ʻo ia i kona kino.
These songs are often published.	Hoʻopuka pinepine ʻia kēia mau kumu mele.
To be done?	E hana ʻia?
These students are so beautiful.	He nani loa kēia mau haumāna.
He probably wasn't invited.	ʻAʻole paha i kono ʻia ʻo ia.
There are small amounts of mercury in the earth's waste.	Aia nā wahi liʻiliʻi o ka mercury i loko o ka ʻōpala o ka honua.
The wine is pure and refreshing.	ʻO ka waina maʻemaʻe a hōʻoluʻolu.
Injury can be prevented in a timely manner.	Hiki ke pale i ka pōʻino i ka manawa kūpono.
He was forced to use this type of vehicle.	Ua koi ʻia ʻo ia e hoʻohana i kēia ʻano kaʻa.
Some things are easy, but others are very difficult.	Ua maʻalahi kekahi mau mea, akā paʻakikī loa kekahi.
The body does not have to be thin.	ʻAʻole pono e lahilahi ke kino.
He bought a glass of fish.	Ua kūʻai ʻo ia i kīʻaha iʻa aniani.
Eventually, people began to appreciate the work.	I ka hopena, hoʻomaka ka poʻe e mahalo i ka hana.
It is the leading cause of death in the country.	ʻO ia ke kumu nui o ka make ma ka ʻāina.
He was called by the chief, and he arrived seven days later.	Kāhea ʻia ʻo ia e ke aliʻi, ua hōʻea ʻo ia i ʻehiku lā ma hope.
The vice president urged the people to continue the innovation.	Ua koi ka hope pelekikena i nā kānaka e hoʻomau i ka hana hou.
Golden pheasants enjoy the forest.	ʻO nā pheasants gula e leʻaleʻa i ka nahele.
Some people think that learning English is easy.	Manaʻo kekahi poʻe he maʻalahi ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo haole.
We needed the ax, the skin and the ax.	Pono mākou i ke koʻi, ka ʻili a me ke koʻi.
The document is well copied.	Ua kope maikaʻi ʻia ka palapala.
The priest immediately entered the church.	Komo koke ke kahuna i ka halepule.
He did not answer.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo aku.
Agat had few friends.	He kakaikahi na hoaaloha o Agata.
He was a native of the world.	He kamaaina ʻo ia o ka honua.
The wolf attacked the deer.	Hoouka ka iliohae i ka dia.
Her aunt surprised her by the visit.	Ua hoʻopūʻiwa kona ʻanakē iā ia i ke kipa ʻana.
The dhow runs to the harbor	Holo ka dhow i ke awa
He tried the puffball, hating it.	Hoʻāʻo ʻo ia i ka puffball, inaina iā ia.
His hunger for life inspired many.	ʻO kona pōloli i ke ola ua hoʻoikaika i nā mea he nui.
Residents gathered around the film.	Ua ʻākoakoa nā kamaʻāina a puni ke kīwī.
She entered her first clothing design competition.	Ua komo ʻo ia i kāna hoʻokūkū hoʻolālā lole mua.
Shamans are either male or female.	He kāne a he wahine paha nā Shamans.
Because of the initial experience of the training.	Ma muli o ka ʻike mua ʻana o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana.
What do you say	He aha kāu i ʻōlelo ai?
Our newspaper knows a lot.	ʻIke nui kā mākou nūpepa.
The tour lasted all day.	Ua holo ka huakaʻi i ka lā a pau.
His height is different.	He ʻokoʻa kona kiʻekiʻe.
The garden is full of color.	Ua piha ka māla i ka waihoʻoluʻu.
Fire broke out on the mountain.	Puka ke ahi ma ke kuahiwi.
Technology is better than anything else.	Ua ʻoi aku ka ʻoihana ʻenehana ma mua o nā mea ʻē aʻe.
The waiter gives the soup to the guest.	Hāʻawi ka mea lawelawe i ka sopa i ka malihini.
The sun rises in the east.	Puka ka lā ma ka hikina.
The authenticity of the documents is not clear.	ʻAʻole maopopo ka ʻoiaʻiʻo o nā palapala.
This restaurant serves traditional local food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai kuʻuna kūloko.
He decided to pack his bag.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻopaʻa i kāna ʻeke.
The milk was sour.	Ua ʻawaʻawa ka waiū.
Their faces light up and their hands tremble.	Haikea ko lakou mau helehelena a haalulu ko lakou mau lima.
The city has become a tourist attraction.	Ua lilo ke kūlanakauhale i wahi mākaʻikaʻi.
The ball will run from the post and roll.	Holo ka pōleʻa mai ka pou a ʻolokaʻa aku.
In addition, his requests were denied.	Eia kekahi, ua hōʻole ʻia kāna mau noi.
The dream was broken.	Ua haki ka moe.
Studies have confirmed this problem.	Ua hōʻoia nā haʻawina i kēia pilikia.
There are very few people who eat vegetables now.	Kakaʻikahi ka ʻai ʻana i nā mea kanu i kēia wā.
Two growth species developed independently.	ʻElua mau ʻano ulu i hoʻomohala kūʻokoʻa.
The forest was silent, driven by the gentle wind.	Ua hāmau ka nahele, i hoʻoulu ʻia e ka makani palupalu.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Hoʻomoʻa ka mahu wai i ka radiation infrared.
He was covered with wounds.	Ua uhi ʻia ʻo ia i nā ʻeha.
The event was most common in the winter.	Ua ʻike nui ʻia ka hanana i ka hoʻoilo.
They can move faster than the wind.	Hiki iā lākou ke neʻe wikiwiki aʻe ma mua o ka makani.
Safety orders restrict the movement of homeowners.	Hoʻopaʻa nā kauoha palekana i ka neʻe ʻana o nā mea hoʻomāinoino hale.
I started writing this column a year ago.	Ua hoʻomaka wau e kākau i kēia kolamu i hoʻokahi makahiki aku nei.
Take them out of the house every now and then.	Lawe iā lākou i waho o ka hale i kēlā me kēia manawa.
Let's find a place to eat.	E ʻimi kāua i kahi e ʻai ai.
Due to a lack of resources, tourism is booming here.	Ma muli o ka nele o nā kumuwaiwai, ke ulu akahele nei ka mākaʻikaʻi ma ʻaneʻi.
Hormones are chemical agents.	He ʻelele kemika ka hormone.
He always complained to others.	Hoʻopiʻi mau ʻo ia i nā poʻe ʻē aʻe.
Help! 	Kōkua!
help! 	kōkua!
let someone help us!	kōkua mai kekahi iā mākou!
It’s an idea to separate power.	He manaʻo e hoʻokaʻawale i ka mana.
We don’t need a lot of fruit.	ʻAʻole pono mākou i nā hua he nui.
Unfortunately, this food is really expensive.	ʻO ka mea pōʻino, pipiʻi maoli kēia meaʻai.
The blue jay flew away, crying loudly.	Lele maila ka jay uliuli, uē nui.
How do you melt chocolate?	Pehea ʻoe e hoʻoheheʻe ai i ka kokoleka?
She ran when she saw us.	Ua holo i kona ʻike ʻana iā mākou.
The clouds flew lazily in the mysterious sky	Holo molowa na ao ma ka lani pohihihi
She bowed to him, whispering.	Kūlou ʻo ia iā ia, hāwanawana.
He could not eat well.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻai pono.
You should take these herbs before eating.	Lawe ʻoe i kēia mau lāʻau ma mua o ka ʻai ʻana.
The crab is covered with moisture.	Hoʻopaʻa ʻia ka pāpaʻi me ka pulu.
Visit the city’s main square.	E kipa i ka huinahā nui o ke kūlanakauhale.
He added a spoonful of honey.	Ua hoʻohui ʻo ia i kahi spoonful o ka meli.
He stamped his feet on the floor.	Paʻi ʻo ia i kona mau wāwae i ka papahele.
He heard her squeal but didn't look back.	Ua lohe ʻo ia i kāna kīkī, ʻaʻole i huli.
There were three feasts each year in the temple.	ʻEkolu mau ʻahaʻaina i kēlā me kēia makahiki ma ia luakini.
That number is a little confusing.	Piʻoloke iki kēlā helu.
They arrived with loud cries in the distance.	Ua hōʻea lākou me nā kani kani e uwē ana ma kahi mamao.
My fingers are dry from the cold.	Ua mae ko'u mau manamana lima i ke anu.
There are a few previous chapters.	Aia kekahi mau mokuna mua.
He arrived home late.	Ua hiki lohi ʻo ia i ka home.
He looked out the window.	Nānā ʻo ia i ka puka makani.
Sometimes, a man makes a wheel.	I kekahi manawa, hana ke kanaka i ka huila.
A blood test can detect this disease.	Hiki i ka ho'āʻo koko ke ʻike i kēia maʻi.
The labor unions organized the demonstrations.	Ua hoʻonohonoho nā uniona hana i nā hōʻike.
I will give you a hand if you can carry these things.	E hāʻawi lima wau iā ʻoe inā hiki iā ʻoe ke hāpai i kēia mau mea.
He is not going to classes this season.	ʻAʻole ʻo ia e hele ana i nā papa i kēia kau.
There are signs of summer everywhere.	Aia nā hōʻailona o ke kauwela ma nā wahi a pau.
This magnetic damage accumulates.	Ke hōʻiliʻili nei kēia ʻino magnetic.
Smoke came out of the door.	Puka mai ka uwahi mai ka puka.
The government is better than any other.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke aupuni ma mua o kekahi.
He quickly hid the book behind his back.	Huna koke ʻo ia i ka puke ma hope o kona kua.
Extending his life, he vowed to himself.	Hoʻonui i kona ola, ua hoʻohiki ʻo ia iā ia iho.
The man looked at the deer in the distance.	Nānā ke kanaka i ka dia ma kahi mamao.
Air pollution exacerbates this problem.	Hoʻonui ka pollution o ka ea i kēia pilikia.
The sound of the sound stopped his thoughts.	Ua hoʻopau ke kani ʻana o ke kani kani i kona manaʻo.
That's not my fun idea.	ʻAʻole ʻo ia koʻu manaʻo leʻaleʻa.
This food really worked for me.	Ua hana maoli kēia ʻai iaʻu.
The fans were happy with the news.	Ua hauʻoli ka poʻe kime i ka nūhou.
They walk on the edge of the water.	Hele lākou ma ka lihi o ka wai.
He heard the footsteps of the pursuers.	Ua lohe ʻo ia i ke kuʻi wāwae o ka poʻe hahai.
The soldiers returned to their territory.	Ua hoʻi nā koa i ko lākou ʻāpana.
The bells rang all around the village.	Ua kani ka bele a puni ke kauhale.
The automotive industry makes extensive use of steel.	Hoʻohana nui ka ʻoihana kaʻa i ke kila.
The miner worked hard, but he was well paid.	He paʻakikī ka hana a ka mea miner, akā ua uku maikaʻi ʻia ʻo ia.
They send their army into the heart of the battle.	Hoʻouna lākou i ko lākou pūʻali koa i loko o ka puʻuwai o ke kaua.
The child ran inside.	Holo ke keiki i loko.
That house was a hollow pile.	He pūpū hakahaka kēlā hale.
After two long years, she returned home.	Ma hope o ʻelua makahiki lōʻihi, ua hoʻi ʻo ia i ka home.
What kind of key do you want?	He aha ke ʻano kī āu e makemake ai?
Only a narrow part of the land was occupied.	He ʻāpana haiki wale nō ka ʻāina i noho ʻia.
I will help him.	E kōkua ana au iā ia.
The soil is harder in the cold.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka lepo i ke anuanu.
The economy was badly affected by the collapse of the world.	Ua hoʻopilikia nui ʻia ka hoʻokele waiwai e ka hāʻule ʻana o ka honua.
She was always good with the children.	Maikaʻi mau ʻo ia me nā keiki.
The cherry blossoms last only a few weeks.	He mau pule wale nō ka lōʻihi o ka pua cherry.
The banana trees swayed gently in the morning breeze.	ʻOli mālie nā kumu maiʻa i ka makani kakahiaka.
He just opened the book.	Wehe wale ʻo ia i ka puke.
He could see that something was wrong.	Hiki iā ia ke ʻike ua hewa kekahi mea.
Nowadays there are many beams and companies.	I kēia manawa he nui nā kaola a me nā hui.
The watch is put in the front bag.	Hoʻokomo ʻia ka wati i loko o ka ʻeke mua.
TV commercials need to be properly managed.	Pono e hoʻoponopono pono ʻia nā hoʻolaha kīwī.
Finish the cooking pot when done.	E hoʻopau i ka ipu kuke i ka wā e pau ai.
The pope dragged his feet over the case.	Ua kauo ka pope i kona mau wawae ma luna o ka hihia.
The topic will be chosen to be discussed later.	E koho ʻia ke kumuhana e kūkākūkā ʻia ma hope.
Some of the children laughed.	Ua ʻakaʻaka kekahi o nā keiki.
The main thing is to finish this bridge before winter.	ʻO ka mea nui ka hoʻopau ʻana i kēia alahaka ma mua o ka hoʻoilo.
He slammed the window.	ʻOlokaʻa ihola ʻo ia i ka puka makani.
The lock on the door is broken.	Ua haki ka laka o ka puka.
The city council is considering closing the library.	Ke noʻonoʻo nui nei ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale e pani i ka hale waihona puke.
Some fish are very healthy.	He ola kino kekahi mau i'a.
He volunteered to help.	Ua hāʻawi manawaleʻa ʻo ia e kōkua.
The runners are made of thin white cotton.	He pulupulu lahilahi a keokeo ka poe kukini.
The librarian picked up the voice.	Ua kiʻi ke kahu waihona puke i ka leo.
Fill the jars with water.	E hoʻopiha i nā ipu i ka wai.
The idea is debated.	Hoʻopaʻapaʻa ʻia ka manaʻo.
They celebrated their wedding anniversary.	Ua hoʻolauleʻa lākou i ka lā makahiki o ko lāua male ʻana.
The crowd gathered there.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ia wahi.
The crystals were bright red.	Ua ʻulaʻula ʻulaʻula nā kristal.
This room has a staff.	He limahana ko keia keena lewa.
Another reader read the names of the winners.	Heluhelu mai kekahi mea heluhelu i ka inoa o ka poe lanakila.
However, customers left the industry.	Akā naʻe, ua haʻalele nā ​​​​mea kūʻai mai ka ʻoihana.
Go to the locker room.	E hele i ka hale lole.
The abandoned house was crawling with crawlers.	ʻO ka hale i haʻalele ʻia e kolo ana me nā kolo.
Water finds its own level.	ʻImi ka wai i kona pae ponoʻī.
Most people have no problem understanding this.	ʻAʻole pilikia ka hapa nui o ka poʻe i ka hoʻomaopopo ʻana i kēia mea.
The woman received a sign that the pharaoh was dead.	Ua loaʻa i ka wahine kahi hōʻailona o ka make ʻana o ka pharaoh.
They add salt	Hoʻohui lākou i ka paʻakai
Security forces tried to arrest them.	Ua ho'āʻo nā pūʻali palekana e hoʻopaʻa iā lākou.
Farmers have a bad feeling this year.	He ʻino ka manaʻo o ka poʻe mahiʻai i kēia makahiki.
She was known to be depressed.	Ua ʻike ʻia ua loaʻa ʻo ia i ke kaumaha.
These stories taught me problems.	Ua aʻo mai kēia mau moʻolelo iaʻu i nā pilikia.
I will bet you ten dollars if the result is different.	E pili au iā ʻoe he ʻumi kālā he ʻokoʻa ka hopena.
He seemed to have a deep sense of humor	Me he mea lā ua hohonu kona manaʻo
He showed the truth of the prophecy.	Ua hōʻike ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo o ka wānana.
First, you need a teaspoon of baking soda.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i kahi teaspoon o ka soda baking.
The doctors told him to rest.	Ua ʻōlelo nā kauka iā ia e hoʻomaha.
The snow is falling slowly.	Hāʻule mālie ka hau.
His abuse worried his wife.	Ua hopohopo kāna hana ʻino i kāna wahine.
A witness said he wanted to remove the deadlines.	Ua ʻōlelo kekahi hōʻike ua makemake ʻo ia e wehe i nā palena manawa.
They go to an instrument store.	Hele lākou i kahi hale kūʻai mea kani.
The young man walked slowly to the door.	Hele mālie ke kanaka ʻōpio i ka puka.
The bird sat motionless, its eyes fixed on the woman.	Noho ʻo ka manu me ka ʻoniʻoni ʻole, ua kau kona maka i ka wahine.
These annual celebrations are very special.	ʻO kēia mau hana hoʻolauleʻa makahiki he ʻano nui.
Dry most of the flour.	E hoʻomaloʻo i ka nui o ka palaoa.
The seamstress is not suitable or her equipment is inadequate.	ʻAʻole kūpono ka mea humuhumu a i ʻole he hemahema kāna lako.
It looks like you are dead, said the doctor.	Me he mea lā ua make ʻoe, wahi a ke kauka.
The bones of the bear lived in that house.	Ua noho ka iwi o ka bea ma ia hale.
He worked in school.	Ua hana ʻo ia ma ke kula.
There are snakes in this place.	He mau nahesa ma keia wahi.
It rained every day.	Ua ua i kēlā me kēia lā.
He hated his school.	Ua inaina ʻo ia i kāna kula.
She gently stroked her hair, looking in the mirror.	Paʻi mālie ʻo ia i kona lauoho, e nānā ana i ke aniani.
He spoke clearly, uttering every word.	Ua ʻōlelo maopopo ʻo ia, e hoʻopuka ana i kēlā me kēia ʻōlelo.
There is no computer port.	ʻAʻohe puka o ke kamepiula.
The village was quiet in the dark evening sky.	Ua mālie ke kauhale i ka lani pōʻeleʻele o ke ahiahi.
Thousands of tons of food are flown in every day.	He mau kaukani mau tona meaʻai e lele ʻia i kēlā me kēia lā.
He was given the first oboe seat.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i ka noho mua oboe.
The candidate's family was honored.	Ua mahalo ʻia ka ʻohana o ka moho.
The book offered a bit of a stir.	ʻO ka puke i hāʻawi iki i nā mea hoʻonāukiuki.
But the wrong he had done was obvious.	Ua maopopo nae ka hewa ana i hana'i.
This is an exception here, but it is part of it.	He kaʻawale kēia ma ʻaneʻi, akā ʻo ia kekahi o ia mea.
It has a solid score.	Loaʻa iā ia ka paʻa paʻa o ka helu helu.
The bell rang.	Ua kani ka bele.
Communities in this region produce agricultural products.	Hoʻopuka nā kaiāulu ma kēia māhele i nā huahana mahiʻai.
Four blocks, the thieves attacked.	ʻEhā mau poloka, hoʻouka ka poʻe ʻaihue.
Every summer, the city hosts a festival.	I kēlā me kēia kauwela, mālama ke kūlanakauhale i kahi ʻahaʻaina.
The deer flew well over the river.	Lele maikaʻi ka dia ma luna o ke kahawai.
Place a dot at the beginning of the text.	E kau i ka piko ma ka mua o ka kikokikona.
The driver opened the window and lit a parking lot.	Wehe aʻela ka mea hoʻokele kaʻa i ka puka makani a hoʻā i kahi paka.
Think about all the things you have.	E noʻonoʻo i nā mea a pau āu i loaʻa ai.
The temperature is very different around the world.	He ʻokoʻa loa ka mahana a puni ka honua.
Here, the word is kind of colorful.	Ma ʻaneʻi, ʻano waihoʻoluʻu ka huaʻōlelo.
When did this happen?	I ka manawa hea kēia i hana ai?
Two people can sit comfortably in this room.	Hiki i nā kānaka ʻelua ke noho ʻoluʻolu ma kēia lumi.
Do you want to be a little late?	Makemake ʻoe e lohi iki?
Clean up our shows tomorrow.	E hoʻomaʻemaʻe i kā mākou mau hōʻike ma ka lā ʻapōpō.
Yadav was waiting outside.	E kali ana ʻo Yadav ma waho.
Used improperly, pesticides can be very dangerous.	Hoʻohana hewa ʻole, hiki i nā pesticides ke pilikia loa.
There was a rat disease on the farm.	He maʻi ʻiole ma ka mahiʻai.
The government has denied allegations against the prime minister.	Hōʻole ke aupuni i nā hoʻopiʻi kūʻē i ke kuhina nui.
Do not touch that key.	Mai hoʻopā i kēlā kī.
The arrow pierced the man's left eye.	Ua hou ʻia ka maka hema o ke kanaka i ka pua.
Decide on the main idea.	E hoʻoholo i ka manaʻo nui.
The news is dark.	He pōʻeleʻele ka nūhou.
He walked across the road.	Ua hele wāwae ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
We encourage people to volunteer for community service projects.	Paipai mākou i nā kānaka e hāʻawi manawaleʻa no nā papahana lawelawe kaiāulu.
The population of this community is many doctors.	ʻO ka heluna kanaka o kēia kaiāulu he nui nā kauka.
Transportation is a big problem.	He pilikia nui ka halihali.
The patient is a child.	He keiki ka mea mai.
The air is wet and warm.	Ua pulu a mehana ka lewa.
The Professor vowed to raise the issue.	Ua hoʻohiki ke Polopeka e hāpai i kēia hihia.
The official said the drunken workers would be fired.	Ua ʻōlelo ka luna e hoʻopau ʻia nā limahana ʻona.
Before the digging started in this valley, the mountains were beautiful.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka eli ma kēia awāwa, ua nani nā mauna.
The calculation is incorrect.	ʻAʻole pololei ka helu ʻana.
Site sponsored by advertisement.	Kākoʻo ʻia ka wahi e ka hoʻolaha.
The voice was turned up.	Ua hoʻohuli ʻia ka leo i luna.
Theft and theft increased.	Ua piʻi nui ka ʻaihue a me ka ʻaihue.
The idea is wrong.	Ua hewa ka manao.
The storm had cut through the dry plains.	Ua ʻoki ʻia ka makani ʻino ma ke kula maloʻo.
The police officer hit the man in the face.	Paʻi ka lāʻau o ka makai i ka maka o ke kanaka.
Be careful not to overcook the curry.	E makaʻala ʻaʻole e hoʻomoʻa i ka curry.
He left in full speed.	Ua haʻalele ʻo ia me ka wikiwiki piha.
The working poor are in dire straits.	Ua pilikia loa ka poe hana ilihune.
The little boy was soaked in the skin.	Ua pulu i ka ʻili ke keiki liʻiliʻi.
The clouds flew lazily over the	Ua hele palaualelo nā ao ma luna o ka
He had a great love for politicians.	Nui kona aloha i ka poʻe kālai'āina.
A report was submitted for the reorganization.	Ua waiho ʻia kahi hōʻike no ka hoʻonoho hou ʻana.
There is little evidence to confirm this link.	He liʻiliʻi nā hōʻike e hōʻoia i kēia loulou.
It was also considered a good producing cattle.	Ua manaʻo ʻia hoʻi ka pipi hoʻohua maikaʻi.
Pleasant and happy, he loved himself in all things.	ʻO ka ʻoluʻolu a me ka ʻoliʻoli, ua aloha ʻo ia iā ia iho i nā mea a pau.
Normal rain is a form of rain.	ʻO ka ua maʻamau ke ʻano o ka ua.
He wondered why the government official had not chosen him.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ke kumu i koho ʻole ʻia ai e ka luna aupuni.
A beautiful girl has just entered the store.	Ua komo mai nei kekahi kaikamahine u'i i ka halekuai.
Can we open the blinds a little?	Hiki iā mākou ke wehe iki i nā makapō?
It is different from political mobilization.	He ʻokoʻa ia i ka hoʻoikaika politika.
The Minister was confused.	Ua huikau ke Kuhina.
Trapeze artists and jugglers provide fun.	Hāʻawi nā mea hana kiʻi Trapeze a me nā jugglers i ka leʻaleʻa.
People's livelihoods were badly damaged by the sea.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia ka waiwai o nā kānaka ma muli o ke kai.
Selling any of the items is not a sale.	ʻAʻole kūʻai aku ke kūʻai aku i kekahi o nā mea.
The yeast ball has started.	Ua hoʻomaka ka pōpō hu.
She cried softly	Ua uē mālie ʻo ia
They can moan, but very few.	Hiki iā lākou ke ʻū, akā kakaikahi.
Members of the community helped each other.	Ua kōkua nā lālā o ke kaiāulu kekahi i kekahi.
It is a joy to those who are sad or lonely.	He hoʻohauʻoli i ka poʻe kaumaha a mehameha paha.
The dairy farmer gives fresh milk to each household.	Hāʻawi ke kahu waiū i ka waiū hou i kēlā me kēia hale.
The man on the moon may be dressed in an airy suit.	ʻAʻahu paha ke kanaka ma ka mahina i ka lole lewa.
The army will win the battle.	E lanakila ana ka pūʻali i ke kaua.
The basement was wet and uninvited.	Ua pulu a me ke kono ole ka hale lalo.
It tells interesting stories.	Hōʻike ʻo ia i nā moʻolelo hoihoi.
Some time ago, students lined up around the store.	I kekahi manawa ma mua, ua kau nā haumāna a puni ka hale kūʻai.
The storm disrupted all operations.	Ua hoʻopōʻino ka ʻino i nā hoʻolālā āpau.
In some places, there are no mosquitoes.	ʻO kekahi mau wahi, ʻaʻohe makika.
Let them come back to me there.	E hoʻi mai lākou iaʻu ma ia mea.
The ceiling is decorated with bird paintings.	Hoʻonani ʻia ke kaupaku me nā kiʻi pena manu.
The king drew his sword.	Huki aʻela ke aliʻi i kāna pahi kaua.
Use soft wool to stop the crying of the children.	Hoʻohana i ka hulu hipa pulu e hoʻōki i ka uē ʻana o nā keiki.
Put the butter in the refrigerator.	E kau i ka pata i loko o ka pahu hau.
It cannot walk on water.	ʻAʻole hiki ke hele ma luna o ka wai.
The people came to worship.	Hele mai na kanaka e hoomana.
This building is the tallest in the city.	ʻO kēia hale ka mea kiʻekiʻe loa ma ke kūlanakauhale.
He and the driver were given one hour.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia a me ke kalaiwa i hoʻokahi hola.
The journey was weary, weary.	Ua hiamoe ka huakaʻi luhi, luhi.
Make sure the fence is well covered.	E nānā i ka uhi pono ʻana o ka pā.
Who is looking at the snake?	ʻO wai ke nānā nei i ka nahesa?
The head writer began to write angrily in his book.	Hoʻomaka ke kākau ʻōlelo poʻo e kākau me ka huhū ma kāna puke.
The killer was not found.	ʻAʻole i loaʻa ka mea pepehi kanaka.
Sleep, you mischievous child!	E moe, e ke keiki kolohe!
The official line of business is very different.	He ʻokoʻa loa ka laina kūhelu o ka ʻoihana.
The stream flows slowly down the valley.	Holo mālie ke kahawai ma lalo o ke awāwa.
Some of the rocks shone.	ʻAlohilohi kekahi o nā pōhaku.
The mountains of the north offer beautiful views.	Hāʻawi nā mauna o ka ʻākau i nā hiʻohiʻona nani.
The email will be provided separately, upon request.	E hāʻawi kaʻawale ʻia ka leka uila, e like me ke noi.
That law does not apply to foreigners.	ʻAʻole pili kēlā kānāwai i nā kamaʻāina ʻē.
We decided not to go.	Ua hoʻoholo mākou ʻaʻole e hele.
Managers will form a working group.	E hoʻokumu nā luna i kahi hui hana.
Many natural plants are in trouble.	Nui nā mea kanu maoli i ka pilikia.
He always ate vegetables in his diet.	ʻAi mau ʻo ia i nā mea kanu i kāna ʻai.
The streets were full of people, running fast to get to work.	Ua piha nā alanui i nā kānaka, e holo wikiwiki ana i ka hana.
He takes some time to gather himself.	Lawe ʻo ia i kekahi mau manawa e hōʻiliʻili iā ia iho.
He knew that his dreams were being enjoyed by demons.	Ua ʻike ʻo ia ua hauʻoli ʻia kāna mau moeʻuhane e nā daimonio.
A ticket is needed.	Pono kahi tikiki.
The car drove down the road, and the pedestrians were scattered.	Holo akula ke kaʻa ma ke alanui, a hoʻopuehu ka poʻe hele wāwae.
He has brought peace with him.	Ua lawe mai ʻo ia i ka malu me ia.
There are many earthquakes, hurricanes, and other natural disasters	He nui nā ʻōlaʻi, nā ʻino a me nā pōʻino kūlohelohe ʻē aʻe
The family said he threatened to kill them.	Wahi a ka ʻohana, ua hoʻoweliweli ʻo ia e pepehi iā lākou.
The young woman wondered why they were so bad.	Haʻohaʻo ka wahine ʻōpio i ke kumu o ko lāua ʻano ʻino.
Let the master follow me.	E hahai mai ke keonimana ia'u.
This building is designed with a special design.	Ua hoʻolālā ʻia kēia hale me kahi piʻo hoʻolālā kūikawā.
Officials considered the answer.	Ua noʻonoʻo nā luna i ka pane ʻana.
The wind starts to rise fast.	Hoʻomaka ka makani e piʻi wikiwiki.
The martial arts were marked by success.	Ua ʻike ʻia ka ʻoihana koa e ka holomua.
Understand communication and listening skills.	Hoʻomaopopo i nā mākau kamaʻilio a me ka hoʻolohe.
Housing prices fell again after the crash.	Ua hāʻule hou nā kumukūʻai hale ma hope o ke kuʻi.
The grandchildren of the condemned man weep.	Uwe nā moʻopuna a ke kanaka i hoʻohewa ʻia.
He travels around the world.	Hele ʻo ia a puni ka honua.
Here is a chart to help you remember.	Eia kahi pakuhi e kōkua iā ʻoe e hoʻomanaʻo.
The family started farming.	Hoʻomaka ka ʻohana i ka mahiʻai.
You can use any butcher in this cup.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kēlā me kēia ʻoki pipi i kēia kīʻaha.
There are many musicians of this culture.	He nui nā mea hoʻokani pila o kēia moʻomeheu.
He could not escape his fate.	ʻAʻole hiki iā ia ke pakele i kona hopena.
The fall of the pit provoked considerable protests.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka lua i hoʻāla mai i nā kūʻē nui.
I will go with you, he said.	E hele pū wau me ʻoe, wahi āna.
There is always a third person in the relationship.	Aia mau ke kolu o ke kanaka i loko o ka pilina.
The sky was full of snowflakes.	Ua piha ka lani i nā ʻāpana hau.
Food security is the nation’s top priority.	ʻO ka palekana meaʻai ka mea nui o ka lāhui.
This paper explores the effects of physical activity.	Ke ʻimi nei kēia pepa i nā hopena o ka hoʻoikaika kino.
The fire was immediately extinguished by firefighters.	Ua hoopau koke ia ke ahi e na kanaka kinai ahi.
He actually wrote a book on physics.	Ua kākau maoli ʻo ia i ka puke ma ka physics.
Water flooded the land and destroyed many houses.	Ua kahe ka wai ma ka ʻāina a ua luku i nā hale he nui.
There is a road that runs through this area.	He alanui e holo ana ma keia wahi.
The Minister of Finance called for a meeting.	Ua koi ke Kuhina Waiwai i ka hālāwai.
The disease has killed millions of people.	Ua hoʻopau ka maʻi i nā miliona o nā kānaka.
These things are interesting and strange.	ʻO kēia mau mea kai hoihoi a ʻano ʻē.
He was not like the other men in the village.	ʻAʻole ʻo ia e like me nā kāne ʻē aʻe o ke kauhale.
He had fallen into a terrible reality.	Ua hāʻule ʻo ia i kahi ʻoiaʻiʻo weliweli.
The pipe fixes the boiler, the electric fixes the lights.	Hoʻoponopono ka paipu i ka paila, hoʻoponopono ka uila i nā kukui.
There were a lot of family members in the car.	Ua nui loa ka poe ohua ma ke kaa.
The river cuts through a wide plain.	ʻOki ka muliwai ma kahi pāpū ākea.
Before the party, students clean up the common areas.	Ma mua o ka pāʻina, hoʻomaʻemaʻe nā haumāna i nā wahi maʻamau.
Places of worship can be very difficult.	Hiki ke paʻakikī loa nā wahi hoʻomana.
There is a number between success and failure.	He helu ma waena o ka lanakila a me ka lanakila.
From all over the world, they come to pay their respects.	Mai ke ao holoʻokoʻa, hele mai lākou e mahalo.
How do you say this word?	Pehea ʻoe e haʻi ai i kēia huaʻōlelo?
The children splashed in the water.	Ua pipi nā keiki i ka wai.
Now is the time for the nations to come together.	ʻO ka manawa kēia e hui ai nā lāhui.
They were interested in finding out more about these ancient objects.	Ua hoihoi lākou i ka ʻimi hou aku e pili ana i kēia mau mea kahiko.
The king sent his trusted lieutenant to try.	Ua hoʻouna ke aliʻi i kona lutanela hilinaʻi e hoʻokolokolo.
The forts were greatly enlarged.	Ua hoʻomāliʻi nui ʻia nā hale paʻa.
He studied chemistry.	Aʻo ʻo ia i ke kemika.
They looked at him in doubt.	Nānā lākou iā ia me ke kānalua.
Market forces have resulted in price cuts.	ʻO nā ikaika o ka mākeke i hopena i ka ʻoki kumukūʻai.
The subject was called kapu.	Ua kapa ʻia ke kumuhana he kapu.
It was a little quiet.	Ua hāmau iki.
Pay close attention to the other.	E nānā pono i ka haʻi.
She put the ashtray right into the bowl.	Ua hoʻokomo pono ʻo ia i ka maʻa ahina i loko o ke pola.
My wife baked a cake.	Ua kālua kaʻu wahine i keke.
The fund depends on the future.	Pili ka waihona kālā i nā mea e hiki mai ana.
A white limousine was pulled into the yard.	Ua huki ʻia kahi limousine keʻokeʻo i ka pā.
No evidence was presented in the complaint.	ʻAʻohe mea hōʻike i hōʻike ʻia e ka hoʻopiʻi.
Later he was found innocent.	Ma hope mai, ua ʻike ʻia ʻo ia he hala ʻole.
The rapid growth of the population is alarming.	He mea weliweli ka piʻi wikiwiki ʻana o ka heluna kanaka.
Is it always cold here?	He anu mau anei ka lewa maanei?
It is the oldest church in the city.	ʻO ia ka hale pule kahiko loa o ke kūlanakauhale.
Every piece of clothing is neatly arranged in the room.	Ua hoʻonohonoho pono ʻia kēlā me kēia mea lole i loko o ke keʻena.
Scientists are seeing many uses for this oil.	Ke ʻike nei ka ʻepekema i ka nui o nā hoʻohana no kēia ʻaila.
The researchers saw clear signs of abuse.	Ua ʻike nā mea noiʻi i nā hōʻailona maopopo o ka hana ʻino.
Fear of invasion and army expansion ?.	Makaʻu i ka hoʻouka kaua a me ka hoʻonui pūʻali koa?.
Use these cutters to cut straight lines.	E hoʻohana i kēia mau ʻokiʻoki e ʻoki i nā laina pololei.
Many ancient tombs are found in the desert.	Nui nā hale kupapaʻu kahiko i loaʻa ma ka wao nahele.
They said they learned a lot about black holes.	Ua ʻōlelo lākou ua aʻo nui lākou e pili ana i nā lua ʻeleʻele.
She was evicted by her husband's family.	He kipaku ʻia ʻo ia e ka ʻohana o kāna kāne.
Workers protested but later stopped.	Kūʻē ka poʻe hana akā ua hoʻōki ma hope.
The sun was shining on the miners as they worked.	Ua poʻo ka lā ma luna o ka poʻe miners i kā lākou hana ʻana.
An email quietly shook his phone.	Ua haʻalulu mālie kekahi leka uila i kāna kelepona.
His face was calm and serene.	Ua mālie a mālie kona helehelena.
Each family has one book.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻohana i hoʻokahi puke.
The duke's land is in the great forest.	Aia ka ʻāina o ke duke i ka nahele nui.
To run a marathon, you have to learn.	No ka holo ʻana i ka marathon, pono ʻoe e aʻo.
Find out all the essentials	E ʻike i nā mea pono a pau
The secret of longevity.	ʻO ka mea huna o ke ola lōʻihi.
Cars were used on the train.	Hoʻohana ʻia nā kaʻa kaʻa ma luna o ke kaʻaahi.
Then he jumped up with terrible rain.	A laila, lele ʻo ia i luna me nā ʻuā weliweli.
This chemical does not decompose.	ʻAʻole decompose kēia kemika.
The men are guarding the fences.	Ke mālama nei nā kāne i nā pā.
The rooster was screaming at the open fire.	E ʻala ana ka moa i ke ahi ākea.
The car needed to be cleaned.	Ua pono e hoʻomaʻemaʻe i ke kaʻa.
The house was right at the bottom of the hill.	Aia ka hale ma lalo pono o ka pu'u.
The city is known for its innovative design.	ʻIke ʻia kēia kūlanakauhale no kāna hana hoʻolālā hou.
We live under the law.	Noho mākou ma lalo o ke kānāwai.
His clothes are red.	He ʻulaʻula kona ʻaʻahu.
Two people were injured.	ʻElua mau kānaka i ʻeha.
The leader is determined to build the new school.	Ua paʻa ka manaʻo o ke alakaʻi e kūkulu i ke kula hou.
Agencies can be called upon to correct.	Hiki ke kāhea ʻia nā ʻoihana e hoʻoponopono.
He cut his cigarette in the bedroom.	Ua ʻoki ʻo ia i kāna paka ma ka lumi moe.
Trees grow quickly in this land.	Ulu koke nā lāʻau ma kēia ʻāina.
This city has a cosmopolitan population.	He heluna kanaka kosmopolitan kēia kūlanakauhale.
A bird was placed on the roof.	Kau ʻia kahi manu i luna o ka hale.
These people are neighbors.	He mau hoalauna kēia poʻe.
They are nomadic mysteries, their origin is unknown.	He poʻe pohihihi nomadic, ʻaʻole ʻike ʻia ko lākou kumu.
Twitter said hate stories would be banned.	Ua ʻōlelo ʻo Twitter e pāpā ʻia nā moʻolelo no ka ʻōlelo inaina.
Our fun time was limited.	Ua kaupalena ʻia kā mākou manawa leʻaleʻa.
Few of us go to town.	Kakaʻikahi mākou e hele i ke kaona.
He looked at the stars.	Nānā aʻela ʻo ia i nā hōkū.
There are a lot of cars on the road.	Nui loa nā kaʻa ma ke alanui.
The marking is made easy to read.	Ua hana ʻia ka māka i maʻalahi ka heluhelu ʻana.
Financial aid helped his education.	Ua kōkua ke kōkua kālā i kāna hoʻonaʻauao.
I will tell you later.	E haʻi aku au iā ʻoe ma hope.
Life will be very different in the two countries.	E ʻokoʻa loa ke ola ma nā ʻāina ʻelua.
They stopped talking, and everything was quiet for a while.	Ua hoʻōki lākou i ke kamaʻilio ʻana, a hāmau nā mea a pau no kekahi manawa.
He shook the wet dew from his clothes.	Ua lulu ʻo ia i ka hau mākū mai kona ʻaʻahu.
His strong eyes pierced her.	Ua hoʻopuʻuhaʻi kona maka ikaika iā ia.
Good intentions are important to you.	He mea nui ia oe ka manao maikai.
Poor families could not afford books.	ʻAʻole hiki i nā ʻohana ʻilihune ke kūʻai i nā puke.
The men left to fight again.	Ua haalele na kanaka e hakaka hou.
Because he had no hope of education.	No ka mea, ʻaʻohe ona manaʻolana no ka hoʻonaʻauao ʻana.
There are many women in this happy country at home.	Nui nā wāhine ma kēia ʻāina hauʻoli ma ka home.
Yes, it hurts.	ʻAe, ua ʻeha.
She poured some milk into the bowl.	Ua ninini ʻo ia i kahi waiū i loko o ke pola.
The first settlers arrived about three hundred years ago.	Ua hiki mai ka poʻe kamaʻāina mua ma kahi o ʻekolu haneli mau makahiki i hala.
The work is special.	Kūikawā ka hana.
The nation has become important in these elections.	Ua lilo ka lāhui i mea nui i kēia mau koho balota.
The head is kind of warm.	He ʻano pumehana ko ke kumu poʻo.
The pride of lions is their mane, not their teeth.	ʻO ka haʻaheo o nā liona ko lākou mane, ʻaʻole ko lākou niho.
The translation was very successful.	Ua lanakila nui ka unuhi.
The cloth was well woven.	Ua ulana maikaʻi ʻia ka lole.
The future is the future of the past.	ʻO ka wā e hiki mai ana i ka wā e hiki mai ana i ka wā i hala.
They went the narrow path.	Ua hele lākou ma ke ala haiki.
The new rules and regulations will affect the industry.	ʻO nā lula a me nā hoʻoponopono hou e hoʻopilikia i ka ʻoihana.
The children were taught to leave.	Ua ao ʻia nā keiki e haʻalele.
He played the piano unhappily.	Ua hoʻokani ʻo ia i ka piano me ka ʻoluʻolu ʻole.
The rising cost of health care has necessitated early retirement.	ʻO ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai o ka mālama olakino ua koi i nā hoʻomaha hoʻomaha mua.
His left arm was amputated below the elbow.	Ua ʻoki ʻia kona lima hema ma lalo o ka kuʻekuʻe lima.
The road was blocked by cars.	Ua paʻa ke alaloa i nā kaʻa.
A car was stolen.	Ua ʻaihue ʻia kahi kaʻa kaʻa.
Compose a sonnet about your mother.	E haku i sonnet e pili ana i kou makuahine.
Did you read that book?	Ua heluhelu ʻoe i kēlā puke?
There are a few small variations.	Aia kekahi mau ʻano liʻiliʻi liʻiliʻi.
The national census is working.	Ke hana nei ka helu aupuni.
You can have me.	Hiki iā ʻoe ke loaʻa iaʻu.
Grieving families gathered outside.	Ua ʻākoakoa nā ʻohana kaumaha ma waho.
Without moving, they looked at the scene before them.	Me ka ʻoniʻoni ʻole, nānā lākou i ke ʻano i mua o lākou.
The tiger's tail is secured from one side to the other.	Hoʻopaʻa ʻia ka huelo o ka tiger mai kēlā ʻaoʻao a i kekahi ʻaoʻao.
This land is known for its wine industry.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no kāna ʻoihana waina.
Give them each piece of bread.	Hāʻawi iā lākou i kēlā me kēia ʻāpana berena.
No need to do it again.	ʻAʻole pono e hana hou.
We cross our fingers and pull our hair.	Keʻaʻa mākou i ko mākou manamana lima a huki i ko mākou lauoho.
When the bullets fell, he went about his business slowly.	I ka hāʻule ʻana o nā pōkā, ua hana mālie ʻo ia i kāna ʻoihana.
He broke his promise.	Ua uhaki ʻo ia i kāna ʻōlelo hoʻohiki.
The body of the slug is wet.	ʻO ke kino o ka slug he pulu.
The rubbish is salty and sweet.	He paʻakai a momona ka ʻōpala.
The members of the animal kingdom are separated.	Hoʻokaʻawale ʻia nā lālā o ke aupuni holoholona.
This is a slow process in problem solving.	He ala lohi kēia i ka hoʻoponopono pilikia.
The winners will celebrate for a long time.	Hoʻolauleʻa lōʻihi ka poʻe lanakila.
He looked out the window.	Nānā ʻo ia i ka puka makani.
The cows went slowly through the yard to graze.	Ua hele mālie ka bipi ma ka pā, e ʻai mauʻu.
This new store offers good value all around.	Hāʻawi kēia hale kūʻai hou i ka waiwai maikaʻi a puni.
Remove the meat from the pan.	Wehe i ka ʻiʻo mai ka pā.
The sun was bright and warm.	He mālamalama a mehana ka lā.
The garden is full of heirloom tomatoes.	Ua piha ka māla i nā ʻōmato hoʻoilina.
Join the conversation?	E hui pū i ke kamaʻilio?
This gift came today!	Ua hiki mai kēia makana i kēia lā!
The pioneer was famous.	Ua kaulana ka paionia.
These cars had only three wheels.	ʻEkolu huila wale nō kēia mau kaʻa.
He was too weak to walk.	Nawaliwali loa ia no ka hele.
Do you want to go to town?	Makemake ʻoe e hele i ke kūlanakauhale?
The scholar discussed the possibility of having a common language.	Ua kūkākūkā ka mea akeakamai i ka hiki ke loaʻa ka ʻōlelo ākea.
The declining population is a problem.	ʻO ka emi ʻana o ka heluna kanaka e hoʻopilikia.
Allowing sugar to caramelize is the key to eating toffee.	ʻO ka ʻae ʻana i ke kō i ka caramelize ke kī no ka ʻai ʻana i ka toffee.
There is a red tent standing among the trees.	He hale lole ʻulaʻula ke kū nei i waena o nā kumulāʻau.
Some food is left.	Ua koe kekahi mau meaʻai.
He returned home late, covered in dirt.	Ua hoʻi lohi ʻo ia i ka home, uhi ʻia i ka lepo.
Moving the clock is the natural control side.	ʻO ka neʻe ʻana i ka uaki ka ʻaoʻao mana kūlohelohe.
Go left, turn left at the next corner.	E hele i ka hema, huli hema ma ka huina a'e.
Old traditions are passing away.	Ke hala nei nā kuʻuna kahiko.
He didnʻt know that kind of beauty.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kēlā ʻano nani.
This protocol must be strictly observed.	Pono e mālama pono i kēia protocol.
The thief knew the family was there.	Ua ʻike ka ʻaihue aia ka ʻohana ma laila.
He had twenty -one sons.	He keikikāne iwakāluakūmākahi.
The law was enacted to prevent pollution.	Ua kau ʻia ke kānāwai no ka pale ʻana i ka haumia.
I chose to study engineering.	Ua koho au e aʻo i ka ʻenekinia.
The people escaped and left a trail of blood.	Ua pakele ka poe, a waiho iho la i ke ala koko.
It's a good place to visit the city's zoo.	He wahi maikaʻi ke kipa ʻana i ka zoo o ke kūlanakauhale.
The nature of the river changes with the seasons.	Hoʻololi ke ʻano o ka muliwai me nā kau.
They are no more than a minute long.	ʻAʻole lākou ma mua o hoʻokahi minuke ka lōʻihi.
We will soon determine the cause of the fire.	E hoʻoholo koke mākou i ke kumu o ke ahi.
The fish floated in the water.	Lana ka iʻa i ka wai.
My next thing was to go to another village.	ʻO kaʻu hana aʻe, ʻo ka hele ʻana i kauhale ʻē aʻe.
The property is for the government.	No ke aupuni na waiwai.
The back was adorned with twinkling stars.	Ua kāhiko ʻia ke kua i nā hōkū ʻōlinolino.
The credibility of the critics cannot be guaranteed.	ʻAʻole hiki ke hōʻoia i ka hilinaʻi o ka poʻe hoʻohewa.
They drank fresh orange juice.	Ua inu lākou i ka wai ʻalani hou.
This is a small village not far from here.	He kauhale uuku keia aole mamao loa mai keia wahi aku.
The color is easy to see in the air.	Maʻalahi ke kala i ka ʻike ʻia i ka ea.
This story was written by a man.	Ua kākau ʻia kēia moʻolelo e ke kāne.
The mattress was stuffy.	Ua pipiʻi ka moena.
It was seen as unconstitutional.	Ua ʻike ʻia he kūʻē i ke kumukānāwai.
Move home if you haven’t learned your lesson.	E neʻe i ka home inā ʻaʻole ʻoe i aʻo i kāu haʻawina.
Is it safe to drink during pregnancy?	He palekana paha ka inu ʻona i ka wā hāpai?
He will seek you wherever you go.	E ʻimi ʻo ia iā ʻoe, ma nā wahi āu e hele ai.
They thought they had been betrayed by their parents.	Ua manaʻo lākou ua kumakaia ʻia e ko lākou mau mākua.
Don raised his eyebrows.	Ua hāpai ʻo Don i kona mau kuʻemaka.
The artist works with the use of bold drawings.	Hoʻohana ka mea pena kiʻi me ka hoʻohana ʻana i nā kaha wiwo ʻole.
Pour in the coconut milk.	E ninini i ka waiu niu.
The hospital did not have adequate equipment.	ʻAʻohe lako kūpono o ka haukapila.
Almost right, they said.	Kokoke ka pono, wahi a lakou.
The availability of a new water source led to the relocation.	ʻO ka loaʻa ʻana o ke kumu wai hou i alakaʻi i ka neʻe ʻana.
The sky was scattered with gray houses.	Ua hoʻopuehu ʻia ka lani me nā hale hina.
But eating too much will make you fat.	Akā ʻo ka ʻai nui ʻana e momona ʻoe.
The cattle were large, strong and suitable for work.	Nui ka bipi, ikaika a kupono no ka hana.
The web is woven into a web of glitter.	Ua ulana ka pūnanawa i kahi pūnaewele ʻālohilohi.
The weather is not clear.	ʻAʻole maopopo ka lewa.
He has a toothache.	He ʻeha niho kona.
Their house was on the hill.	Aia ko lakou hale ma ka puu.
They have reorganized the town for years.	Ua hoʻoponopono hou lākou i ke kaona no nā makahiki.
The young man always stood like a statue.	Kū mau ke kanaka ʻōpio me he kiʻi lā.
So stay close to me.	No laila e noho kokoke mai iaʻu.
The people said that the lion was the king of the beasts.	ʻŌlelo nā kānaka, ʻo ka liona ke aliʻi o nā holoholona.
Many parents are amazed at what their children see.	Pīhoihoi nā mākua he nui i ka nānā ʻana o kā lākou mau keiki.
This child has to overcome many challenges.	Pono kēia keiki e lanakila i nā pilikia he nui.
The soldiers thought of themselves as professionals.	Manaʻo nā koa iā lākou iho he poʻe ʻoihana.
Deception is one of his ways.	ʻO ka hoʻopunipuni kekahi ʻano o kona ʻano.
We looked around.	Nānā mākou a puni.
Democrats are only ten to fifteen years old.	He ʻumi a ʻumikūmālima wale nō makahiki o ka Demokala.
In winter, there is little rain.	I ka hooilo, kakaikahi ka ua.
The villagers killed many people.	Ua pepehi ka poe kamaaina i na kanaka he nui.
Many new roads have been built here in recent years.	Nui nā alanui hou i hana ʻia ma ʻaneʻi i nā makahiki i hala iho nei.
The mother was worried about her son's performance.	Ua hopohopo ka makuahine i ka hana a kāna keiki.
He was immediately surrounded by a group of admiring women.	Ua hoʻopuni koke ʻia ʻo ia e kahi pūʻulu wahine mahalo.
The politician showed him the door.	Ua hōʻike ka mea kālai'āina iā ia i ka puka.
A machine that is pressed between the coils.	He mīkini i kaomi ʻia ma waena o nā wili.
The result of the actions was amazing.	He mea kupanaha ka hopena o na hana.
The amount of salt in the soup was just right.	ʻO ka nui o ka paʻakai i loko o ka sopa ua kūpono.
You need to use this powder with a paintbrush.	Pono ʻoe e hoʻohana i kēia pauka me ka mea kala.
Go and stand behind him.	E hele a kū ma hope ona.
They went past the ballroom.	Ua hele lākou ma mua o ka lumi pila.
I ran to him and grabbed his hand.	Holo akula au iā ia, hopu i kona lima lima.
We need to ask for an end to the death penalty.	Pono mākou e noi no ka hoʻopau ʻana i ka hoʻopaʻi make.
He was lost at sea for three days.	Ua nalowale ʻo ia ma ke kai no ʻekolu lā.
The library was late.	Ua lohi ka hale waihona puke.
The thought saddened him.	Ua kaumaha ka manaʻo iā ia.
When she smelled the other scent, the woman's nose dropped.	I ka honi ʻana i ka ʻala ʻē aʻe, kulu ka ihu o ka wahine.
The strong wind pulls the hairs from their pony tails.	Huki ka makani ikaika i nā lauoho mai ko lākou huelo pony.
In every culture, religious leaders are very strict.	Ma kēlā me kēia moʻomeheu, paʻa nui nā alakaʻi hoʻomana.
This pond is unclean.	Ua haumia kēia loko.
They are two different things.	He mau mea like ʻole lāua.
I often eat oatmeal for breakfast.	ʻAi pinepine au i ka oatmeal no ka ʻaina kakahiaka.
The church bells rang happily.	Kani ʻoliʻoli nā bele o ka halepule.
Release the replacement valve.	E hoʻokuʻu i ka pani pani.
Those machines are very good.	He maikaʻi loa kēlā mau mīkini.
The torch flew and died.	Ua lele ka lama a make.
The villagers were afraid of the robbers.	Noho makaʻu nā kamaʻāina i nā pōā.
The wood is wet from the rain.	Ua pulu ka wahie i ka ua.
Similar systems are seen in nature.	ʻIke ʻia nā ʻōnaehana like ma ke ʻano.
The room is locked.	Kāpena ʻia ka lumi.
They arrived at the airport.	Ua hōʻea lākou i ke kahua mokulele.
We will make sure this does not happen again.	E hōʻoia mākou ʻaʻole e hana hou kēia.
This land is a desert.	He waoakua keia aina.
Thin and angular, it looks like a baby.	ʻO ka lahilahi a me ka angular, ua like ia me ka pepeke.
He immediately knew it was the gun.	Ua ʻike koke ʻo ia ʻo ia ka pū.
He was badly beaten.	Ua hahau ino ia.
There is a market not far away.	Aia kahi mākeke ʻaʻole mamao loa mai ʻaneʻi.
His head was covered with a veil.	Ua uhi ʻia kona poʻo i ka pale.
He played his guitar softly.	Hoʻokani mālie ʻo ia i kāna kīkā.
He demanded to do it again.	Ua koi ʻo ia e hana hou aku.
The lines of the songs are recorded in quotation marks.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā laina o nā mele i nā kaha puanaʻi.
Boil the eggs first, then peel.	E hoʻolapalapa mua i nā hua, a laila ʻili.
It was too late to do anything at that time.	Ua lohi loa ka hana ʻana i kekahi mea i kēlā manawa.
The water snake does not strike a person.	ʻAʻole hahau ka nahesa wai i ke kanaka.
One week sick leave is allowed.	Hoʻokahi pule hoʻomaha maʻi e ʻae ʻia.
His story is about humanity.	Pili kāna moʻolelo i ke kanaka.
The struggle for fatigue is over.	Ua pau ka hakakā ʻana no ka luhi.
Paints can be used for a variety of purposes.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā pena no nā kumu like ʻole.
She left her love as usual.	Ua haʻalele ʻo ia i kona aloha e like me ka mea mau.
You need to clean the room.	Pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i ka lumi.
They close the road at night.	Pani lākou i ke alanui i ka pō.
The seal is marked with the official seal.	Ua kahakaha ʻia ka sila me ka hōʻailona kūhelu.
The living eye is closed.	Paʻa ka maka o ka mea ola.
Termites are insecticides.	ʻO nā termites he mau mea inike.
It is midnight.	ʻO ke aumoe ia.
Print these songs in your album.	E paʻi i kēia mau mele ma kāu puke mele.
The research team hopes the products will help women.	Manaʻo ka hui noiʻi e kōkua nā huahana i nā wahine.
The public seems divided on the subject.	Me he mea la ua mokuahana ka lehulehu i keia kumuhana.
Work and sleep are important.	He mea nui ka hana a me ka hiamoe.
This city is famous for its high level of unemployment.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona kūlana kiʻekiʻe o ka nele i ka hana.
The herdsman took him to his office.	Ua lawe ke kahu holoholona iā ia i kona keʻena.
He bought shorts at a clothing store.	Ua kūʻai ʻo ia i mau ʻāpana pōkole ma kahi hale kūʻai lole.
The damage to the body continued on the hot day.	Ua hoʻomau ka pohō o ke kino i ka lā wela.
Fighting between brothers can be difficult.	Hiki ke paʻakikī ka hakakā ʻana ma waena o nā kaikunāne.
Use a sharp knife to cut the plants into small pieces.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi e ʻoki liʻiliʻi i nā mea kanu.
The sun is shining.	Ke ʻā nei ka lā.
The roads are easy to navigate.	He maʻalahi nā alanui e hoʻokele.
For millions of people, it is impossible to live here.	No nā miliona o ka poʻe, hiki ʻole ke ola ma aneʻi.
He thinks this party is not appropriate.	Manaʻo ʻo ia ʻaʻole kūpono i kēia pāʻina.
The country is enjoying an era of economic prosperity.	Ke hauʻoli nei ka ʻāina i ke au o ka pōmaikaʻi waiwai.
Your hair is fine.	Maikaʻi kou lauoho.
Restore your strength, with food and drink.	E hoʻihoʻi hou i kou ikaika, me ka ʻai a me ka inu.
The woman wrote on the day of the meeting.	Ua kākau ka wahine i ka lā o ka hālāwai.
The streets are full of life.	Piha na alanui i ke ola.
The sentence was given.	Ua hāʻawi ʻia ka ʻōlelo hoʻopaʻi.
Salt is used for flavor.	Hoʻohana ʻia ka paʻakai no ka hoʻoulu ʻana.
So he immediately saw the fourth.	No laila ua ʻike koke ʻo ia i ka hā.
The shepherd was silent.	Ua noho mālie ke kahu hipa.
Man is a nomadic animal.	He holoholona nomade ke kanaka.
The picture is for two boys.	ʻO ke kiʻi no nā keikikāne ʻelua.
The students were nurtured by loving parents.	Ua hānai ʻia nā haumāna e nā mākua aloha.
He slowly closed the door behind him.	Ua pani mālie ʻo ia i ka puka ma hope ona.
Pull out weeds and dead plants from the soil.	Huki i nā mauʻu a me nā mea kanu make mai ka lepo.
The mountain lion looked at the wolf.	Ua nānā ka liona mauna i ka ʻīlio hae.
He sounded angry.	Ua leo huhū ʻo ia.
The commotion began.	Hoʻomaka ka haunaele.
Can you remember your password?	Hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo i kāu ʻōlelo huna?
Plums are tender, delicious, and juicy.	He palupalu nā plums, ʻono, a me ka wai.
He argued that the boundaries were not set correctly.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia ʻaʻole pololei ka hoʻonohonoho ʻana i nā palena.
The head went into his eyes.	Ua komo ka poʻo i loko o kona mau maka.
She knew her son was very scared.	Ua ʻike ʻo ia i ka makaʻu nui o kāna keiki.
They ran along the railroad tracks, holding hands.	Holo lākou ma ke ala hao, paʻa lima.
The ignorant child is angry with his teacher.	Huhu ke keiki naaupo i kana kumu.
The birth rate is decreasing as the population increases.	Ke emi nei ka helu hānau i ka piʻi ʻana o ka poʻe.
Do this activity for three to six weeks.	E hana i kēia hana no ʻekolu a ʻeono paha pule.
The young boy cried.	Ua uē ke keiki ʻōpio.
The twisted skin of the twisted stone was carved in various ways.	Ua kālai ʻia ka ʻili wili o ka pōhaku wili i nā ʻano.
There are many different kinds of lemurs on the island.	Aia nā ʻano lemur like ʻole ma ka mokupuni.
The Admiral has a lot of knowledge to share.	He nui ka ʻike a ka Adimarala e kaʻana like.
He assured them that he would be careful.	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia iā lākou e nānā pono ʻo ia.
Leave the giblets to cool.	E waiho i nā giblets e maʻalili.
Gently massage the skin until it is soft.	E lomilomi mālie i ka ʻili a palupalu.
These rivers have beautiful beaches.	He mau kahakai maikai ko keia mau muliwai.
The fjord is famous for its rocks.	Kaulana ʻo fjord i kona mau pōhaku.
We made ourselves happy.	Ua hauʻoli mākou iā mākou iho.
She was worried about what was to come.	Ua hopohopo ʻo ia i ka mea e hiki mai ana.
In the end, the day rested.	I ka hopena, ua hoʻomaha ka lā.
The seamstress is sewing inside the dress.	E humuhumu ana ka humuhumu lole i loko o ke kapa.
After lunch he would sit down and let go of his thoughts.	Ma hope o ka ʻaina awakea, noho ʻo ia a hoʻokuʻu i nā manaʻo.
Pour three cups of coffee into the bowl.	E ninini i ka ʻekolu kīʻaha kope i loko o ka pā.
They knew how to hide their actions.	Ua akamai lākou i ka hūnā ʻana i kā lākou mau hana.
Cells are the basic components of living things.	ʻO nā pūnaewele nā ​​ʻāpana kumu o nā mea ola.
He loved a very nice visitor.	Ua aloha ʻo ia i kahi malihini maikaʻi loa.
These problems will arise if we do not act.	E ulu aʻe kēia mau pilikia inā ʻaʻole mākou e hana.
The expert knows everything.	ʻIke ka mea akamai i nā mea a pau.
In rush hour, don’t forget your train!	I ka hola wikiwiki, mai poina i kāu kaʻaahi!
The warriors were well trained.	Ua aʻo maikaʻi ʻia nā koa.
The number of the movie got the stand.	Ua loaʻa i ka helu o ka kiʻiʻoniʻoni ke kū ʻana.
Good teaching!	Maikaʻi ke aʻo ʻana!
Pain is the cause of sore blood.	ʻO ka ʻeha ke kumu o ke koko ʻeha.
In this study, the scholars discussed the absolute truth.	Ma kēia haʻawina, ua kūkākūkā ka poʻe akeakamai i ka ʻoiaʻiʻo loa.
It is a plant of the poppy family.	He mea kanu o ka ʻohana poppy.
Take the time to see him.	E lawe i ka manawa e ʻike ai iā ia.
Two children threw ice bottles out the window.	Ua kiola ʻelua o nā keiki i nā pōlele hau ma ka puka makani.
The car stops here at the end of the day.	Kū ka kaʻa ma ʻaneʻi ke pau ka hola.
Scholars are satisfied with this explanation.	Ua maona ka poe naauao i keia wehewehe ana.
The program covers the public and private sectors.	Hoʻopili ka papahana i nā ʻāpana aupuni a me nā ʻoihana pilikino.
The program should help poor families.	Pono ka papahana e kōkua i nā ʻohana ʻilihune.
Eighty percent of people suffer from poor sleep.	He kanawalu pākēneka o nā kānaka i loaʻa i ka hiamoe maikaʻi ʻole.
Work your fingers until they meet.	E hana i kou manamana lima a hiki i ka hui ʻana.
The body was found a few miles away.	Ua loaʻa ke kino ma kahi mau mile.
As easy as making friends.	Maʻalahi e like me ka hana ʻana i nā hoaaloha.
He quickly became tired of the routine.	Ua luuluu koke ʻo ia i ka hana maʻamau.
The education of the children is free.	He manuahi ka hoʻonaʻauao ʻana o nā keiki.
The kids enjoyed their rock show.	Ua hauʻoli nā keiki i kā lākou hōʻike pōhaku.
That’s the easiest thing for the trader.	ʻO ia ka mea maʻalahi no ka mea kālepa.
His whole life changed at one terrible time.	Ua loli kona ola a pau i hoʻokahi manawa weliweli.
Volunteers collected all the trash.	Ua hōʻiliʻili nā mea manawaleʻa i nā ʻōpala āpau.
The stars burned like coals.	Ua wela na hoku me he lanahu.
The boat capsized in the storm.	Piolo ka waapa i ka ino.
A good place for a picnic.	He wahi maikai no ka pikiniki.
The plumber inspected everything carefully before starting work.	Ua nānā pono ka plumber i nā mea a pau ma mua o ka hoʻomaka ʻana i ka hana.
I skipped breakfast this morning.	Ua lele au i ka ʻaina kakahiaka i kēia kakahiaka.
He stopped looking.	Ua hooki ʻo ia i ka nānā ʻana.
Shall we go to the cinema?	E hele mākou i ka hale kiʻiʻoniʻoni?
The gas company was unable to respond quickly.	ʻAʻole hiki i ka hui kinoea ke pane wikiwiki.
There are strangers.	Aia nā malihini.
He was a student of the magician who weaved in the kilo.	He haumana a ka kupua i ulana i ke kilo.
The country was often plagued by floods.	Ua pilikia pinepine kēia ʻāina i ka wai kahe.
They take food to the patients.	Lawe lākou i ka meaʻai i ka poʻe maʻi.
The actor has done a new job.	Ua hana ka mea hana keaka i kahi hana hou.
After the tsunami, the water became cloudy.	Ma hope o ke kai eʻe, ua ʻōpua ka wai.
The government takes care of the security of the campus.	Mālama ke aupuni i ka palekana o ka pā kula.
Raise money for more money.	E hōʻiliʻili kālā no ke kālā hou aku.
The problem persisted for years.	Ua mau ka pilikia no nā makahiki.
There were rumors that he was thinking of leaving.	Ua puka mai nā lono e noʻonoʻo ana ʻo ia e haʻalele.
We were silent.	Ua hāmau mākou.
Start a fruit garden.	E hoʻomaka i kahi māla huaʻai.
Falling is possible.	ʻO ka hāʻule ʻana he mea hiki.
At night, the team slept with a game of cards.	I ka pō, ua hiamoe ka hui me ka pāʻani kāleka.
How much does it cost to travel by train?	Ehia na dala no ka holo ana ma ke kaaahi?
According to legend, the road was golden.	Wahi a ka moʻolelo, he gula ke alanui.
Thousands of children are sent to boarding schools.	Hoʻouna ʻia nā kaukani keiki i nā kula hānai.
What do you think of this book?	Pehea kou manaʻo no kēia puke?
The trend continued.	Ua hoʻomau ke ʻano.
This country needs a strong army.	Pono kēia ʻāina i pūʻali koa ikaika.
He fought for the honor of his family.	Ua hakakā ʻo ia no ka hanohano o kona ʻohana.
He painted his hands.	Ua pena ʻo ia i kona mau lima.
Students must attend class.	Pono nā haumāna e hele i ka papa.
The people of that land are important.	He mea nui nā kama'āina o ia ʻāina.
Will you forgive me for a moment?	E kala mai ʻoe iaʻu i kekahi manawa?
He tells me everything.	'Ōleloʻo ia iaʻu i nā mea a pau.
The army was well aware of the resistance.	Ua ʻike maopopo ka pūʻali koa i ka kūʻē.
But most of the food is not happy.	Akā ʻaʻole hauʻoli ka nui o nā meaʻai.
Let's eat while it's warm.	E ʻai kāua oiai mehana.
The feathers died after one day.	Ua make ka hulu ma hope o hoʻokahi lā.
The poor and many young people were released.	Hoʻokuʻu ʻia ka poʻe ʻilihune, a me nā ʻōpio he nui.
This guy is ready for school sports.	Ua mākaukau kēia kanaka i nā haʻuki kula.
The sun was hot, but it was still there.	Ua wela ka lā, akā ʻo ia nō.
Consider keeping the oven on a low level.	E noʻonoʻo e kau i ka umu ma kahi haʻahaʻa.
He hated physical abuse, but he knew it was fun.	Ua hoʻowahāwahā ʻo ia i ka hana ʻino kino, akā ua ʻike ʻo ia he mea hauʻoli.
The app, which sees participants from the past year, has been introduced.	Ua hoʻokomo ʻia ka hāmeʻa, ka mea e ʻike i nā mea komo i ka makahiki i hala.
This is a good place to build a house.	He wahi maikai keia no ke kukulu hale.
So people started looking for new lands.	No laila, hoʻomaka nā kānaka e ʻimi i ʻāina hou.
No one is using their cell phone here.	ʻAʻohe mea e hoʻohana nei i kā lākou kelepona paʻalima ma ʻaneʻi.
He came to a flock of sheep to eat in peace.	Ua hele mai ʻo ia i kahi hui hipa e ʻai maluhia ana.
A healthy mindset is a healthy mindset.	ʻO ka noʻonoʻo hoʻomaha maikaʻi ka noʻonoʻo olakino.
The party was over.	Ua pau ka pāʻina.
There are mountains around the lake.	He pali nā mauna a puni ka loko.
The circle is limited by its diameter.	Ua kaupalena ʻia ka pōʻai e kona anawaena.
More people drive to work.	ʻOi aku ka poʻe i kaʻa i ka hana.
Officials complained to the government.	Ua hoʻopiʻi nā luna i ke aupuni.
He played the flute from dawn to dusk.	Hoʻokani ʻo ia i ke kīpē mai ka wanaʻao a hiki i ke ahiahi.
Then the news team started making low -level requests.	A laila hoʻomaka ka hui nūhou e hana i nā noi haʻahaʻa.
No one activity is better than another.	ʻAʻole ʻoi aku ka maikaʻi o kekahi hana ma mua o kekahi.
Most of our land is agricultural.	ʻO ka hapa nui o ko mākou ʻāina he ʻoihana mahiʻai.
The house has four rooms.	ʻEhā lumi o ka hale.
The man began to scream in anger.	Hoʻomaka ke kanaka e hoʻōho me ka huhū.
The conversation ended.	Ua hoʻopau ʻia ke kamaʻilio ʻana.
The wall of the abdomen is very thick.	He manoanoa loa ka paia o ka opu.
The bottle can be washed.	Hiki ke holoi ʻia ka ʻōmole.
This place, which used to be a thigh, is now widely cultivated.	ʻO kēia wahi, he ʻūhā ma mua, ua mahi nui ʻia i kēia manawa.
It is a cut of meat without bones.	He ʻoki ʻiʻo iwi ʻole.
There is a big moon tonight.	Nui ka mahina i kēia pō.
The river rose in the rain.	Ua piʻi ka muliwai i ka ua.
My wallet was stolen yesterday!	Ua ʻaihue kaʻu ʻeke kālā i nehinei!
No one believed his long stories.	ʻAʻohe kanaka i manaʻoʻiʻo i kāna mau moʻolelo lōʻihi.
He adds a lot of colors.	Hoʻohui nui ʻo ia i nā kala.
It’s long and hard to say.	He lōʻihi a paʻakikī ka haʻiʻōlelo.
In large families, age differences are common between siblings.	Ma nā ʻohana nui, he mea maʻamau ka ʻokoʻa makahiki ma waena o nā kaikaina.
The house is famous and has a long history.	Kaulana ka hale a he moʻolelo lōʻihi kona.
The clothes they wore were very different.	Ua ʻokoʻa loa ka lole a lākou i ʻaʻahu ai.
He opened his mouth in protest.	Hāmama aʻela ʻo ia i kona waha e kūʻē.
That is the religion of the blind.	ʻO ia ka haipule o ka makapō.
There is no end to the fear that something might go wrong.	ʻAʻole pau ka hopohopo o hele hewa paha kekahi mea.
The runaway cows were taken away.	Lawe ʻia nā bipi mahuka.
It smells good, but it tastes a little bitter.	Maikaʻi ka ʻala, akā ʻawaʻawa iki ka ʻono.
Be careful not to become rotten.	E akahele o lilo i palaho.
Things moved quickly after that.	Ua neʻe wikiwiki nā mea ma hope o kēlā.
This is an important book.	He puke koʻikoʻi kēia.
There are many ways to register countries.	Nui nā ala e hoʻopaʻa inoa i nā ʻāina.
First, you need to combine the sugar and flour.	ʻO ka mua, ponoʻoe e hui i ke kō a me ka palaoa.
He washed his hair hard on his forehead.	Holoi ikaika kona lauoho ma kona lae.
Act quickly to prevent this fire from spreading.	E hana wikiwiki e pale i ka laha ʻana o kēia ahi.
After a difficult journey, they reach their destination.	Ma hope o kahi huakaʻi paʻakikī, hiki lākou i ko lākou wahi i hele ai.
She was in that chair.	Aia ʻo ia ma kēlā noho.
Swimming is essential for good health.	Pono ka ʻauʻau no ke olakino maikaʻi.
Here is the sailing list.	Eia ka papa holo moku.
A road festival is held here every year.	Hana ʻia kahi ʻaha alanui ma ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
Politicians are driven by power.	Hoʻoikaika ka poʻe kālai'āina e ka mana.
Businesses can use their employees at will.	Hiki i nā ʻoihana ke hoʻohana i kā lākou mau limahana ma ka makemake.
The rivers are drying up.	Ke maloʻo nei nā kahawai.
The book explains what you are going to do.	Ua wehewehe ʻia kāu mea e hana ai ma ka puke.
The schools in this village must be closed.	Pono e pani ʻia nā kula ma kēia kauhale.
Some families have great wealth.	He waiwai nui ko kekahi mau ohana.
They remained friends until they were old.	Noho mau lāua he mau hoaaloha a hala ka ʻelemakule.
The waves of fainting came.	Kau mai ka nalu o ka poniuniu.
Join them if you wish.	E hui pū me lākou inā makemake ʻoe.
The forest grew at night.	Ua ulu ka nahele i ka pō.
The land and the sea eat	ʻAi ka ʻāina a me ke kai
A glass of water will quench your thirst.	ʻO kahi kīʻaha wai e hoʻopau i kou make wai.
The bad ones.	ʻO nā mea ʻino.
My room is dirty, the floor is not level.	He lepo koʻu lumi, ʻaʻole kūlike ka papahele.
A swarm of bees was seen in the forest.	Ua ʻike ʻia kahi kolo o nā nalo meli i loko o ka ululāʻau.
Copper was widely used in the construction of electrical appliances.	Hoʻohana nui ʻia ke keleawe i ke kūkulu ʻana i nā mea uila.
This road is full when it rains.	Piha keia alanui i ka wa ua.
Children under the age of five should not use the microwave.	ʻAʻole pono nā keiki ma lalo o ʻelima mau makahiki e hoʻohana i ka microwave.
The volcano created a floating island.	Ua hana ʻia kekahi mokupuni lana e ka lua pele.
He was really shaking.	Ua haʻalulu maoli ʻo ia.
Urban forestry has grown rapidly in recent years.	Ua piʻi wikiwiki ka ululāʻau kūlanakauhale i nā makahiki i hala iho nei.
He had a serious choice.	He koho koʻikoʻi kāna.
The direct effects of the explosion destroyed everything.	ʻO nā hopena pololei o ka pahū i hoʻopau i nā mea a pau.
The cracks were visible on the skin.	Ua ʻike ʻia nā haʻihaʻi ma ka ʻili.
She plans to write a book about her life.	Hoʻolālā ʻo ia e kākau i puke e pili ana i kona ola.
That’s a copy shop.	He hale kūʻai kope kēlā.
Claudio traveled day and night to the conference.	Ua hele ʻo Claudio i ke ao a me ka pō e hele i ka ʻaha kūkā.
Training the warriors to deal with the problem quickly.	Kōkua ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i nā koa e hana wikiwiki i ka pilikia.
He clasped his hands to himself.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima iā ia iho.
He did not raise his head.	ʻAʻole ʻo ia i hāpai i kona poʻo.
A year has passed since then.	Ua hala kekahi makahiki mai ia manawa mai.
Many parents raised anxiety.	Nui nā mākua i hāpai i ka hopohopo.
Blow the candles well.	E puhi pono i na ihoiho.
Where have you gone	I hea ʻoe i hele ai?
The birds fly south in winter.	Lele nā ​​manu i ka hema i ka wā hoʻoilo.
In front of the mirror, he adjusted his smile.	I mua o ke aniani, hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i kāna minoʻaka.
To avoid getting tired, he started walking.	No ka pale ʻana i ka luhi, hoʻomaka ʻo ia e hele wāwae.
Old glass bottles rang from the floor.	Ua kani nā ʻōmole aniani kahiko mai ka papa.
It's a strange experience.	He mea ʻike ʻē.
The school gymnasium is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei ka hale haʻuki kula.
Bacon is a great breakfast meat.	He ʻiʻo ʻai kakahiaka nui ka Bacon.
Substitute mothers are in high demand.	Ke koi nui nei nā makuahine pani.
My daughter laughs at the thought of going to school.	ʻakaʻaka kaʻu kaikamahine i ka manaʻo e hele i ke kula.
The second way is about using corn.	ʻO ke ala ʻelua e pili ana i ka hoʻohana ʻana i ke kano.
Let us think together.	E noʻonoʻo pū kākou.
The water of the stream was clear.	He moakaka ka wai o ke kahawai.
His first work with a local newspaper.	ʻO kāna hana mua me kahi nūpepa kūloko.
Heavy rain fell in the province.	Ua hāʻule ka ua nui ma ka panalāʻau.
Back and forth, the pendulum swung.	Ma hope a ma hope, ua koli ka pendulum.
Give your kids a good start in life.	Hāʻawi i kāu mau keiki i kahi hoʻomaka maikaʻi i ke ola.
His friends regarded him as a great writer	Ua helu kona mau hoa iā ia ma ke ʻano he mea kākau nui loa
Hungry people fill the table with glee.	Hoʻouka ka poʻe pōloli i ka papaʻaina me ka hauʻoli.
The two landlords exploded in an argument.	Ua pahū nā konohiki ʻelua no ka hoʻopaʻapaʻa.
Ice is faster if you use warm water.	He ʻoi aku ka wikiwiki o ka hau inā hoʻohana ʻoe i ka wai mahana.
The wood was used to make furniture.	Ua hoʻohana ʻia ka lāʻau no ka hana ʻana i nā lako.
Radio waves travel at high speed.	Holo nā hawewe lekiō i ka māmā māmā.
Wind turbines have been on the list for years.	Aia nā mīkini makani makani ma ka papa kiʻi no nā makahiki.
Don't be careful, he doesn't have to listen.	Mai makaʻala, ʻaʻole pono ʻo ia e hoʻolohe.
Gently pour the ice on the row of plants.	E hoʻolei mālie i ka hau ma ka lālani o nā mea kanu.
Do not be afraid to do wrong.	Mai makaʻu i ka hana hewa.
He was said to have epilepsy.	Ua ʻōlelo ʻia ua loaʻa ʻo ia i ka epilepsy.
We knew little about this queen.	Ua ʻike liʻiliʻi mākou i kēia mōʻī wahine.
She put an olive oil in her mouth.	Hoʻokomo ʻo ia i kahi ʻoliva i loko o kona waha.
He helped the cattle grow.	Ua kōkua ʻo ia i ka ulu ʻana o ka pipi.
He raised his hands, as if in prayer.	Hāpai ʻo ia i kona mau lima, me he mea lā e pule ana.
He owns a working arrangement at the local bakery.	Loaʻa iā ia kahi hoʻonohonoho hana ma ka hale palaoa kūloko.
The government and the industry were not ready.	ʻAʻole i mākaukau ke aupuni a me ka ʻoihana.
She ran away wondering how she had become this man.	Holo aku ʻo ia me ka noʻonoʻo pehea i lilo ai ʻo ia i kēia kanaka.
The bread was soft and warm.	He palupalu a mehana ka berena.
A dotted line marks the boundary.	Hōʻailona kahi laina kiko i ka palena.
So he decided to take an oil painting course.	No laila, ua hoʻoholo ʻo ia e lawe i ka papa hana pena ʻaila.
We need to install a better ventilation system.	Pono mākou e hoʻokomo i kahi ʻōnaehana ventila ʻoi aku ka maikaʻi.
Take a handkerchief and wet your nose.	E lawe i ka hainaka a pulu i kou ihu.
Some animals are better at climbing trees than others.	ʻOi aku ka maikaʻi o kekahi mau holoholona i ka piʻi ʻana i nā kumulāʻau ma mua o nā holoholona ʻē aʻe.
Animals are important in this world.	He mea nui ka holoholona ma keia ao.
He was arrested.	Ua hopu ʻia ʻo ia.
It was a prosperous city in commerce.	He kūlanakauhale i holomua ma ke kālepa.
The farmer always feeds his pigs.	Hānai mau ka mahiʻai i kāna mau puaʻa.
This chair is ready for its new master.	Ua mākaukau kēia noho no kona haku hou.
It grew and became more valuable in the sun.	Ua ulu ʻo ia a ʻoi aku ka waiwai i ka lā.
The pond near the fish is famous.	Ua kaulana ka loko kokoke i ka i'a.
That topic is usually well discussed.	He mea maʻamau kēlā kumuhana i kūkākūkā maikaʻi.
They studied the map hard.	Ua aʻo ikaika lākou i ka palapala ʻāina.
He was attacked without saying a word.	Ua hoʻouka ʻia ʻo ia me ka ʻōlelo ʻole.
He wanted to make a good impression on his guests.	Makemake ʻo ia e hana i ka manaʻo maikaʻi i kāna mau malihini.
The house is on three acres of land.	Aia ka hale ma luna o ʻekolu ʻeka ʻāina.
Some neighbors thought we would open the stone.	Manaʻo kekahi mau hoalauna e wehe mākou i ka pōhaku.
When she saw him in the auditorium, she ran to him.	ʻIke ʻo ia iā ia i loko o ka auditorium, holo wikiwiki ʻo ia iā ia.
All types of travel are available.	Loaʻa nā ʻano kaʻahele a pau.
He was led by faith.	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia e ka manaʻoʻiʻo.
It is easy to train a straight knife.	He mea maʻalahi ke hoʻomaʻamaʻa ʻana i kahi pahi pahi pololei.
Many living things need water to survive.	Pono nā mea ola he nui i ka wai e ola ai.
The child plays the sound as he walks.	Hoʻokani ke keiki i ke kani i kona hele ʻana.
Their homes were ruined by poverty.	Ua poho ko lakou mau home i ka ilihune.
It is difficult to determine the information about pollution.	He paʻakikī ka hoʻoholo ʻana i nā ʻike e pili ana i ka haumia.
He is moving to a men's club.	Ke neʻe nei ʻo ia i kahi hui kāne.
I was very good.	Ua maikaʻi loa wau.
They tried to thwart his plan.	Ua hoʻāʻo lākou e kāpae i kāna hoʻolālā.
A delicious meal followed by a wild party.	He ʻai ʻono i ukali ʻia e kahi pāʻina hihiu.
The guards were ordered to put out the fire.	Ua kauoha ʻia nā kiaʻi e wehe i ke ahi.
The medical school is fifteen minutes away.	He ʻumikūmālima minuke ka mamao o ke kula kauka.
A fruitful meeting.	He hui hua.
He didn’t make much money.	ʻAʻole nui ke kālā i loaʻa iā ia.
The waves couldn't be seen, so the beach was clear.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka nalu, no laila ua maopopo ke kahakai.
Go, or you might lose your plane.	E hele, a nalo paha ʻoe i kāu mokulele.
You do not need to eat a lot of red beans.	ʻAʻole pono ʻoe e ʻai i ka nui o nā pīni ʻulaʻula.
The path of wisdom is long and difficult.	He lōʻihi a paʻakikī ke ala o ka naʻauao.
Gentle waves on the beach.	ʻO ka nalu mālie i kahakai.
Parents can teach children kindness.	Hiki i nā mākua ke aʻo i nā keiki i ka lokomaikaʻi.
So the taste and smell are not disturbed.	No laila ʻaʻole e hoʻopilikia ʻia ka ʻono a me ka ʻala.
The roaring of a lion is even worse.	ʻO ka uwō o ka liona, ʻoi aku ka ʻino.
He was trying to figure out the answer in his head.	E hoʻāʻo ana ʻo ia e helu i ka pane ma kona poʻo.
You will find it in the archive.	E ʻike ʻoe iā ia ma ka waihona.
This product can be customized as per the requirement of the customer.	Hiki ke hoʻololi hou ʻia kēia huahana e like me ka makemake o ka mea kūʻai.
The fax machine is not necessary.	ʻAʻole pono ka mīkini fax.
He rested for a while.	Hoʻomaha ʻo ia no kekahi manawa.
The living were fed by the dead.	Ua hānai ʻia ka poʻe ola e ka poʻe make.
This water is overflowing.	Pohu keia wai.
Now, before we begin, let's pray.	ʻĀnō, ma mua o ka hoʻomaka ʻana, e pule kākou.
The monk pointed to a scroll.	Ua kuhikuhi ka mōneka i kahi owili.
His clothes were bent over and he was dressed.	Ua kuʻekuʻe kona ʻaʻahu a ua ʻaʻahu ʻia kona ʻaʻahu.
The market is independent.	He kūʻokoʻa ka mākeke.
Yesterday he visited the famous temple.	I nehinei ua kipa ʻo ia i ka luakini kaulana.
He criticized the government.	Ua hoʻohewa ʻo ia i ke aupuni.
His friends tempted him to go to the party.	Ua hoʻowalewale kona mau hoa iā ia e hele i ka pāʻina.
The beach is surrounded by many small islands.	Ua puni ke kahakai me nā mokupuni liʻiliʻi he nui.
Make rice paddies, they help prevent dirt.	E hana i nā pā raiki, kōkua lākou i ka pale ʻana i ka lepo.
You can use a damp cloth to clean them.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kahi lole pulu e hoʻomaʻemaʻe iā lākou.
Vermonters are known for their food.	Ua ʻike ʻia ʻo Vermonters no kā lākou ʻai.
Travel, as it turns out, is very important.	ʻO ke kaʻahele, e like me ka mea i ʻike ʻia, he mea nui loa.
The patient's weight quickly disappeared.	Ua lilo koke ke kaumaha o ka mea maʻi.
There are many kinds of fear in this world.	Nui nā ʻano o ka makaʻu i kēia ao.
Scientists continue to study earthquakes.	Ke hoʻomau nei nā kānaka ʻepekema i ke aʻo ʻana i ke olai.
The land was full of fugitives.	Ua piha ka ʻāina i ka poʻe mahuka.
The speaker told readers to include this in our reading.	Ua ʻōlelo ka haʻiʻōlelo i ka poʻe heluhelu e hoʻokomo i kēia i kā mākou heluhelu.
Murder can sometimes explode in bad language.	ʻO ka hoʻomakeʻe ʻana i kekahi manawa e pahū i ka ʻōlelo ʻino.
The coffee was cold, and the oil was thick.	Ua maʻalili ke kofe, a ua mānoanoa ka ʻaila.
There are many problems for the people living in this country.	He nui nā pilikia o ka poʻe e noho ana ma kēia ʻāina.
He raised the issue against the law.	Ua hāpai ʻo ia i ke kūʻē i ke kānāwai.
The story of the salt industry, then, follows two paths.	ʻO ka moʻolelo o ka hana paʻakai, a laila, hahai i ʻelua ala.
The maple syrup was very bad.	Ua ʻino loa ka maple syrup.
The blind speak for themselves.	ʻŌlelo paʻa ka makapō.
Apply a face cream on your cheeks.	E kau i kahi holika maka ma kou mau papalina.
The two brothers inherited the property of their father.	Ua ili mai na kaikunane elua i ka waiwai o ko laua makuakane.
Our country is facing problems like environmental pollution.	Ke kū nei ko mākou ʻāina i nā pilikia e like me ka haumia kaiapuni.
This whole process is not saved.	ʻAʻole mālama ʻia kēia hana holoʻokoʻa.
Are you going to swim?	E hele ana ʻoe e ʻauʻau?
I choose to stay in the house.	Ke koho nei au e noho i loko o ka hale.
Two men were sitting next to that foreign machine.	ʻElua kāne e noho ana ma ka ʻaoʻao o kēlā mīkini ʻē.
No company has done much wrong.	ʻAʻohe hui i hana hewa he nui.
There are ideas on almost every page.	Loaʻa nā manaʻo ma kahi kokoke i kēlā me kēia ʻaoʻao.
You just wanted to smoke.	Ua makemake wale ʻoe e puhi.
He used the power of the sun.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka mana o ka lā.
Use fresh chicken to make this dish.	E hoʻohana i ka moa hou e hana i kēia kīʻaha.
It is important to keep mosquitoes away.	He mea nui ka pale ʻana i nā namu.
The time has come.	Ua hiki mai ka manawa.
The lone bird hits a fallen branch.	Paʻi ka manu kaʻawale i kahi lālā hāʻule.
So the leader went to the discussion.	No laila, ua hele ke alakaʻi i ke kūkākūkā.
You need to do this every day.	Pono ʻoe e hana i kēia i kēlā me kēia lā.
Advertisers are anxiously waiting for the answer.	E kali ana na mea hoolaha me ka hopohopo i ka pane.
You will not leave him alone.	ʻAʻole ʻoe e haʻalele iā ia wale nō.
The voice was quiet.	Ua mālie ka leo.
The little girl made a game for herself.	Ua hana ke kaikamahine liʻiliʻi i pāʻani nona iho.
Their words are deceitful.	He hoopunipuni ka lakou olelo.
Officials donated food bowls for free.	Ua hāʻawi aku nā luna i nā kīʻaha meaʻai me ka manuahi.
It has anchovies, capers and olives.	Loaʻa iā ia nā anchovies, capers a me nā ʻoliva.
Low taxes encouraged the industry.	Ua paipai nā ʻauhau haʻahaʻa i ka ʻoihana.
They have a lot of love for their dogs.	Nui ko lakou aloha i ko lakou mau hoa ilio.
Some kids think it’s a witch.	Manaʻo kekahi poʻe keiki he kupua.
He saw the ruins of the city digging and running down.	Ua ʻike ʻo ia i ka neoneo o ke kūlanakauhale eli a holo i lalo.
There are polished stones in the corners.	Aia nā pōhaku ʻōniʻoniʻo ma nā kihi ʻoi.
Many people see this as an insult.	Nui ka poʻe i ʻike i kēia ma ke ʻano he hōʻino.
Water is scarce everywhere this summer.	Kakaʻikahi ka wai ma nā wahi a pau i kēia kauwela.
This large island is uninhabited.	ʻAʻole noho ʻia kēia mokupuni nui.
They met often at conferences.	Hālāwai pinepine lākou ma nā ʻaha kūkā.
Rose flowers fall to the ground.	Hāʻule nā ​​pua rose i ka honua.
Even though the machine is attached to the wall, it is safe.	ʻOiai ua hoʻopili ʻia ka mīkini i ka paia, palekana.
The young man offers a long wave of admiration.	Hāʻawi ke kanaka ʻōpio i kahi puʻupuʻu lōʻihi o ka mahalo.
The skin of this creature is hard, thick and black.	ʻO ka ʻili o kēia mea ola he paʻakikī, mānoanoa a ʻeleʻele.
It hurts.	E ʻeha ke ʻano.
He discussed a calendar.	Ua kūkākūkā ʻo ia i kahi kalena.
Another popular pastime is walking on the beach.	ʻO kekahi hana leʻaleʻa kaulana ʻo ka hele wāwae ma kahakai.
As a result, this has made it difficult to implement their regulation.	ʻO ka hopena, ua pilikia kēia i ka hoʻokō ʻana i kā lākou hoʻoponopono.
Protests against the effects of alcohol.	Hōʻike kūʻē i ka hopena o ka inu ʻona.
James was about the same height as his father.	Ua like ka lōʻihi o James me kona makuakāne.
She could see his fingers twirling around her.	Ua ʻike ʻo ia i kona mau manamana lima e wili ana iā ia.
The painting is beautiful.	He nani ke pena.
The mother’s intentions are rarely wrong.	Kakaʻikahi ka hewa o ka manaʻo o ka makuahine.
The capital, too, is a vast metropolis.	ʻO ke kapikala hoʻi, he metropolis ākea ākea.
The panda eats bamboo all day.	ʻAi ka panda i ka ʻohe i ka lā a pau.
We appreciate his strength.	Mahalo mākou i kona ikaika.
The cloud covers the moon.	Ke uhi nei ke ao i ka mahina.
The state has set price limits and registration limits.	Ua kau ka moku'āina i nā palena kumukūʻai a me nā kau inoa.
Power plants are green and run on nuclear energy.	He ʻōmaʻomaʻo nā mea kanu mana a holo i ka ikehu nuklea.
The doctor solved the puzzle.	Ua hoʻoholo ke kaukaʻi i ka puzzle.
We need to replant the trees.	Pono mākou e kanu hou i nā kumulāʻau.
These signs allow us to talk.	ʻAe kēia mau hōʻailona iā mākou e kamaʻilio.
The new rules will prevent some from abusing foreigners.	ʻO nā lula hou e pale aku i kekahi mai ka hōʻino ʻana i nā malihini.
This is an independent rule, he said.	He lula kūʻokoʻa kēia, wahi āna.
The beach was full this evening.	Ua piha ke kahakai i kēia ahiahi.
The window glass was thick.	Ua mānoanoa ke aniani pukaaniani.
They are in the mountains.	Aia lākou i loko o nā mauna.
Pollen depends on the moon.	Pili ka pollen i ka mahina.
Cut the garlic well.	E ʻoki maikaʻi i ke kālika.
We leave the newspapers and listen	Waiho mākou i nā nūpepa a hoʻolohe
Leave on the spray for an hour.	E waiho i ka ehu no hoʻokahi hola.
He waited patiently for the students to finish their final presentations.	Ua kali ʻo ia me ka hoʻomanawanui i ka pau ʻana o nā hōʻike hope loa o nā haumāna.
Government policy is the basis of taxation.	ʻO ke kulekele o ke aupuni ke kumu o ka ʻauhau.
The water tower drew water from the river.	Ua huki ka hale kiaʻi wai i ka wai mai ka muliwai.
In the end, the dream came true.	I ka hopena, ua hoʻokō ʻia ka moeʻuhane.
For several years, this country sold coffee beans abroad.	No kekahi mau makahiki, ua kūʻai kēia ʻāina i nā pī kofe ma waho.
He was determined to win at every price.	Ua paʻa ʻo ia e lanakila ma kēlā me kēia kumu kūʻai.
After her husband died, she studied gardening.	Ma hope o ka make ʻana o kāna kāne, ua aʻo ʻo ia i ka māla.
The weather was bad.	Ua ʻinoʻino ka wā.
This river flows under the city.	Ke kahe nei keia muliwai malalo o ke kulanakauhale.
The yolk is made from white and is of good value.	Hoʻokumu ʻia ka yolk mai ke keʻokeʻo a me ka waiwai pono.
No police officers were identified.	ʻAʻohe mākaʻi i ʻike ʻia.
The drink was poured into a glass.	Ua ninini ʻia ka mea inu i loko o ke aniani.
Someone is waiting for him.	E kali ana kekahi iā ia.
All complaints should be sent to our head office.	Pono e hoʻouna ʻia nā hoʻopiʻi a pau i ko mākou keʻena poʻo.
The bag was very heavy.	Ua kaumaha loa ka ʻeke.
Exercise was kind of painful.	Ua ʻano ʻeha ka hoʻoikaika kino.
Take this medicine.	E lawe i keia laau.
The university offers a wide variety of courses.	Hāʻawi ke kulanui i nā ʻano papa like ʻole.
The school is big, but the classes are small.	Nui ke kula, akā liʻiliʻi nā papa.
Human beings are the most skilled in the use of forms.	ʻO ke kanaka ka mea hana akamai loa i ka hoʻohana ʻana i nā ʻano.
There are many restaurants and cafes along the street.	Nui nā hale ʻaina a me nā hale ʻaina i kēlā alanui.
Some schools take students on trips abroad.	Lawe kekahi mau kula i nā haumāna i ka mākaʻikaʻi ʻana i nā ʻāina ʻē.
Please keep your hands in the tram at all times.	E ʻoluʻolu e mālama i kou mau lima i loko o ka tram i nā manawa a pau.
Her doctor told her to exercise.	Ua ʻōlelo kona kauka iā ia e hoʻoikaika kino.
Think kids!	E noʻonoʻo i nā keiki!
All the time, the grass was wet, the grass was black.	I nā manawa a pau, pulu ka mauʻu, ʻeleʻele ka mauʻu.
This animal shows wisdom.	Hōʻike kēia holoholona i ka naʻauao.
Give the puppy to the monkey.	Hāʻawi i ka pīkī i ka monkey.
The staff complained a lot.	Ua hoʻopiʻi nui nā limahana.
A familiar look is comforting when facing a critical situation.	ʻO kahi helehelena kamaʻāina e hōʻoluʻolu i ka wā e kū ana i kahi kūlana koʻikoʻi.
Makaravilakku,	Makaravilakku,
The defendant fled to his villa.	Ua holo ka mea i hoʻopiʻi ʻia i kona villa.
He shouted in anger.	Ua hoʻōho ʻo ia i ka huhū.
The team met for a game today.	Ua hui ka hui no kahi pāʻani i kēia lā.
She was too small for her towel.	Ua ʻuʻuku ʻo ia i kāna kāwele.
He let go of the cat.	Hoʻokuʻu ʻo ia i ka pōpoki.
His eyes fixed on the small, mysterious thing.	Kau akula kona maka i ka mea liʻiliʻi, pohihihi.
At dinner time, the young men were seated.	I ka wā o ka ʻaina ahiahi, ua ʻoluʻolu ka noho ʻana o nā kāne ʻōpio.
The firefighter ran into the burning house.	Holo akula ke kanaka kinai ahi i loko o ka hale e ʻā ana.
Please return your completed forms next weekend.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai i kāu mau palapala i hoʻopiha ʻia ma ka hopena pule aʻe.
The mountain was named because of its black peak.	Ua kapa ʻia ka mauna ma muli o kona piko ʻeleʻele.
They all worked together as a team.	Ua hana pū lākou a pau ma ke ʻano he hui.
Lots to do!	Nui nā mea e hana ai!
The cicadas are sounding loud.	Ke kani nui nei ka cicadas.
They turned on the lights and went to bed.	Hoʻopi lākou i nā kukui a hele i kahi moe.
It was seen while learning the language.	Ua ʻike ʻia i ka wā o ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo.
You open the door, there are two people there.	Wehe ʻoe i ka puka, ʻelua poʻe ma laila.
He knew all kinds of broad thoughts.	Ua ʻike ʻo ia i nā ʻano manaʻo ākea.
False news, big ideas, debacle interviews.	Nūhou hoʻopunipuni, manaʻo nui, nīnauele debacle.
Divide the cookies into four.	E hoʻokaʻawale i nā kuki i ʻehā.
The pain became unbearable.	Ua lilo ka ʻeha i mea hiki ʻole ke hoʻomanawanui.
In the forest, animals eat other animals to survive.	Ma ka nahelehele, ʻai nā holoholona i nā holoholona ʻē aʻe e ola ai.
We will make the store for you.	E hana mākou i ka hale kūʻai no ʻoe.
The thymus is an organ in the chest.	ʻO ka thymus he ʻōkana i loko o ka umauma.
The royal family was very bad.	ʻO ka ʻohana aliʻi he ʻino loa.
Many houses did not have good air.	Nui nā hale i maikaʻi ʻole ka makani.
He was a regular visitor to the store.	He malihini mau ʻo ia i ka hale kūʻai.
Laplanders usually wear snow boots in the winter.	Hoʻohana maʻamau ka poʻe Laplanders i nā kāmaʻa hau i ka hoʻoilo.
Not high, not low.	ʻAʻole kiʻekiʻe, ʻaʻole haʻahaʻa.
The prophecy says that there will be frost today.	Ua ʻōlelo ka wānana o ka ʻāina he hau i kēia lā.
Students toured the building this week.	Ua mākaʻikaʻi nā haumāna i ka hale i kēia pule.
This leather jacket was made from cowhide.	Ua hana ʻia kēia kapa ʻili i ka ʻili bipi.
Be sure to keep the shirt very dry.	E mālama pono i ka maloʻo loa o ka pālule.
We teased each other.	Ua hoʻohenehene mākou i kekahi i kekahi.
These trees were planted in rows.	Ua kanu ʻia kēia mau lāʻau i nā lālani.
It's radioactive, so it shouldn't be used.	He radioactive kēlā, no laila ʻaʻole pono e hoʻohana ʻia.
The composer wrote beautiful songs.	Ua kākau ka haku mele i nā mele nani.
She saw something moving in the kitchen	Ua ʻike ʻo ia i kekahi mea e neʻe ana ma ka lumi kuke
They live in fear of wolves.	Noho ia poe me ka makau i na iliohae.
The town was consumed by a great fire.	Ua pau ke kaona i ke ahi nui.
Lees can inject chemicals into a person.	Hiki i nā lee ke hoʻokomo i nā kemika i loko o ke kanaka.
If you cut, use an antiseptic.	Inā ʻoki ʻoe, e hoʻohana i ka antiseptic.
It was decided to leave.	Ua hoʻoholo ʻia e haʻalele.
It is a plant that is thought to be mysterious.	He ʻano mea kanu i manaʻo ʻia he mau ʻano pohihihi.
He cried when he saw the forest.	Ua uē ʻo ia i kona ʻike ʻana i ka nahelehele.
He slowly added the oil to the frying pan.	Hoʻohui mālie ʻo ia i ka ʻaila i ka pā palai.
The fifth mirror is blue.	ʻO ke aniani ʻelima he uliuli.
He did not eat properly for several days.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai i ka ʻai kūpono no kekahi mau lā.
The old woman mourned with anger.	Ua kanikau ka luahine me ka ukiuki.
I couldn’t stand the company.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka hui.
We waited for our car patiently.	Ua kali mākou i ko mākou kaʻa me ka hoʻomanawanui.
The bakery is a popular place for tourists.	He wahi kaulana ka hale kūʻai palaoa no ka poʻe mākaʻikaʻi.
He was very happy to be with his family again.	Ua hauʻoli nui ʻo ia i ka hui hou ʻana me kona ʻohana.
This painting shows a young man.	Hōʻike kēia kiʻi pena i ke kanaka ʻōpio.
The combination of these two elements makes up the molecule.	ʻO ka hui pū ʻana o kēia mau mea ʻelua e hana i nā molekole.
We cannot discuss this here.	ʻAʻole hiki iā mākou ke kūkākūkā i kēia ma ʻaneʻi.
The height of the mountain is maintained all year round.	Mālama ke kiʻekiʻe o ke kuahiwi i kēlā makahiki a puni.
J egre argued for the removal of fees.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo J egre no ka wehe ʻana i nā uku.
They will think, he thought.	E noʻonoʻo lākou, manaʻo ʻo ia.
Tell everyone to keep quiet!	E haʻi aku i nā mea a pau e noho mālie!
The disease began under control.	Ua hoʻomaka ka maʻi maʻi ma lalo o ka mana.
Sea level rise is threatening many cities around the world.	E hoʻoweliweli ka piʻi ʻana o ka ʻilikai i nā kūlanakauhale he nui o ka honua.
Steer the boat in the wind.	E hoʻokele i ka waʻa i ka makani.
Motorists have to form convoys to protect themselves.	Pono ka poʻe kaʻa kaʻa e hana i nā convoy e pale iā lākou iho.
The caller touched his ear with an iron fist.	Ua hoʻopā ka mea kelepona i kona pepeiao me ka paʻi hao.
The police had no time.	ʻAʻohe manawa o ka makai.
Long live you!	E ola lōʻihi ʻoe!
The prince was very much like his father.	Ua like loa ke keikialii a me kona makuakane.
Some houses have gardens on the roof.	He mau kīhāpai ko kekahi mau hale ma luna o ka hale.
The steps have been tried by many generations.	Ua hoʻāʻo ʻia nā ʻanuʻu e nā hanauna he nui.
Use this outline to organize your paper.	E hoʻohana i kēia outline e hoʻonohonoho i kāu pepa.
Low taxes drive growth.	Hoʻoulu ka ʻauhau haʻahaʻa i ka ulu.
The researcher has some questions about	He mau nīnau ko ka mea noiʻi e pili ana i ka
The ticket holder is friendly.	He aloha ka mea nana tiketi.
He was awakened before the clock struck.	Ua hoʻāla ʻia ʻo ia ma mua o ke kani ʻana o ka uaki.
The locomotive stopped while the engine was running.	Ua kū ka locomotive i ka holo ʻana o ka ʻenekinia.
Increasing taxes on the rich would benefit the poor.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ka ʻauhau ma luna o ka poʻe waiwai e pōmaikaʻi ai ka poʻe ʻilihune.
It is believed that human beings are intelligent.	Manaʻo nui ʻia he naʻauao ke kanaka.
The screen slowly rises across the field.	Piʻi mālie ka pale ma ke kahua.
The serpent was as thick as a pencil.	Ua like ka manoanoa o ka nahesa me he penikala.
The deformed face of the trader gives it to him.	Hāʻawi ka helehelena deformed o ka mea kālepa iā ia.
You may have a problem.	He pilikia paha kāu.
She brought me blueberries.	Ua lawe mai ʻo ia iaʻu i nā blueberries.
He kissed the wet dog hair on the sofa.	Honi ʻo ia i ka lauoho ʻīlio pulu e pili ana i ka sofa.
There are many types of money.	Nui nā ʻano kālā.
I spent five bucks for my missionary.	Ua hoʻolimalima au i ʻelima kali no kaʻu misionari.
The nature of the armadillo is well adapted to the wild life.	Hoʻololi maikaʻi ʻia ke ʻano o ka armadillo i ke ola wao nahele.
All the way to the river.	ʻO nā ala a pau i ka muliwai.
This topic begs for discussion.	Ke noi nei kēia kumuhana i ke kūkākūkā.
They invited friends over for dinner.	Ua kono lākou i nā hoaaloha no ka ʻaina ahiahi.
They were the best place to find oil.	ʻO lākou ka wahi maikaʻi loa e ʻimi ai i ka ʻaila.
Norman lived in a small village not far from here.	Noho ʻo Norman ma kahi kauhale liʻiliʻi ʻaʻole mamao loa mai kēia wahi aku.
The musicians provided some musical performances	Ua hāʻawi nā mea hoʻokani pila i kekahi mau hana hoʻokani
Return the shirt to the store for full refund.	E hoʻihoʻi i ka pālule i ka hale kūʻai no ka uku piha.
We want peace, but we cannot live without war.	Makemake mākou i ka maluhia, akā ʻaʻole hiki iā mākou ke ola me ke kaua ʻole.
Music has a spirit.	He ʻuhane ko ke mele.
His staff is headed by the prime minister.	ʻO kāna koʻokoʻo ke poʻo e ke kuhina nui.
The engineer was very happy with the project.	Ua hauʻoli loa ka ʻenekinia i ka papahana.
The elephant is a very valuable commodity.	He mea waiwai nui ka Elepani.
Many amazing things were done in this amazing battle.	Nui nā mea kupanaha i hana ʻia i kēia kaua kupaianaha.
To the north, the fort disappeared into the sky.	I ka ʻākau, nalowale ka pāpū i ka lani.
She started preparing dinner.	Hoʻomaka ʻo ia i ka hoʻomākaukau ʻana i ka ʻaina ahiahi.
He drew a picture in the sky with his fingers.	Ua kaha ʻo ia i kahi kiʻi i ka lewa me kona mau manamana lima.
You need to follow the safety tips.	Pono ʻoe e hahai i nā ʻōlelo aʻoaʻo palekana.
Thoughtful leadership will really support.	E kākoʻo maoli ke alakaʻi noʻonoʻo.
I didn't really see the tragedy.	ʻAʻole au i ʻike maoli i ka ulia pōpilikia.
He was often angry.	Huhu pinepine ʻo ia.
They worry about what is going to happen in the future.	Ke hopohopo nei lākou i nā mea e hiki mai ana i ka wā e hiki mai ana.
Murder is punishable by death.	Hoʻopaʻi ʻia ka pepehi kanaka i ka make.
A patient in life support suffered electrical shock.	Ua loaʻa i kahi mea maʻi ma ke kākoʻo ola nā haʻalulu uila.
The desert is where my eyes look	ʻO ka wao nahele kahi i nānā ai koʻu mau maka
He was called an idiot for speaking to other people.	Ua kapa ʻia ʻo ia he pupule no ka ʻōlelo ʻana i nā mea ʻē.
Not traditional for the time being.	Kuʻuna ʻole no ka manawa.
Do not touch the live wires.	Mai hoopa aku i na uwea ola.
It is necessary to clean the kitchen.	He mea pono e hoʻomaʻemaʻe i ka lumi kuke.
The rivers made the land.	Ua hana nā muliwai i ka ʻāina.
The food was ready.	Ua mākaukau ka meaʻai.
A blue wave crashed on the beach.	He nalu uliuli i hāʻule i kahakai.
It is wet and cold.	Ua pulu a anu.
The combination of the two is important.	He mea koʻikoʻi ka hui ʻana o nā mea ʻelua.
The wind is strong.	Paʻa ikaika ka makani.
The house is exposed to high winds.	Hōʻike ʻia ka hale i ka makani kiʻekiʻe.
The willow tree has black branches.	He mau lālā ʻeleʻele ko ka lāʻau willow.
Sometimes we forget to be together.	I kekahi manawa, poina mākou e pili pū.
The shadow of the mountain beyond the valley.	ʻO ke aka o ka mauna i ʻō aku i ke awāwa.
Take good care of the purple shallots.	E mālama pono i nā shallots poni.
The fence was broken down.	Ua wawahiia ka pa.
A sewerage system was built for the capital.	Ua kūkulu ʻia kahi ʻōnaehana sewerage no ke kapikala.
The best advice from your friends.	ʻO ka ʻōlelo aʻo maikaʻi loa mai kāu mau hoaaloha.
You can mix it with water.	Hiki iā ʻoe ke hui pū me ka wai.
He tried some unsuccessful attempts.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i kekahi mau hana i kūleʻa ʻole.
We fear the worst.	Makaʻu mākou i ka pōʻino loa.
The land is dry and arid.	He maloʻo a maloʻo ka ʻāina.
Psychologists have found that listening to traditional music can be stressful.	Ua ʻike ka poʻe psychologist ʻo ka hoʻolohe ʻana i nā mele kahiko e maʻalahi ke kaumaha.
The roads were almost deserted.	Aneane mehameha na alanui.
They did not marry and lived in peace until his death.	ʻAʻole lāua i male a noho me ka maluhia a hiki i kona make ʻana.
Because businesses are more competitive, they keep lowering prices.	No ka hoʻokūkū ʻana o nā ʻoihana, hoʻoemi mau lākou i nā kumukūʻai.
A monster exploded inside the body tower during the night.	Ua poha aku kekahi monster i loko o ka hale kiaʻi kino i ka pō.
The wood tastes sour.	He ʻono ʻawaʻawa ka lāʻau.
Is it safe to swim in this pool?	He palekana anei ka ʻauʻau ʻana ma kēia loko?
Starting a business is expensive.	He pipiʻi ka hoʻomaka ʻana i kahi ʻoihana.
He had a silk dress.	He lole kilika kona.
The oak men let go of his hand.	Wehe nā kānaka ʻoka i kona lima.
My uncle left me in the country	Ua haʻalele koʻu ʻanakala iaʻu i ka ʻāina
Add the cat’s litter box to the right room.	Hoʻohui i ka pahu litter o ka pōpoki i ka lumi pono.
Their chiefs always violated the law.	Hoʻohewa mau ko lākou mau aliʻi i ke kānāwai.
Some young artists are featured here.	Ua hōʻike ʻia kekahi mau mea pena kiʻi ʻōpio ma ʻaneʻi.
We are also proud of our local music scene.	Haʻaheo nō hoʻi mākou i ko mākou kahua mele kūloko.
A group of spectators huddled in an ice rink.	Hoʻopili ʻia kahi pūʻulu o ka poʻe mākaʻikaʻi i kahi hau hau.
The pilot climbs up and is happier.	Piʻi a ʻoi aku ka hauʻoli o ka mea hoʻolele.
This city is famous for its beautiful architecture.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona hoʻolālā nani.
A mountain stream that swelled into the river.	He kahawai mauna i pehu i loko o ka muliwai.
A canoe was washed ashore with the dead bodies inside.	Holoi ʻia kahi waʻa i uka me nā kino make i loko.
The effects of the drug were reported.	Ua haʻi ʻia ka hopena o ka lāʻau.
We want to see demonstration results.	Makemake mākou e ʻike i nā hopena hōʻike.
This restaurant offers the best sushi.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ka sushi maikaʻi loa.
They were old enemies.	He mau ʻenemi kahiko lāua.
The story of love is told.	Ua haʻi ʻia ka moʻolelo o ke aloha.
The cardinal was right.	Ua pololei ka cardinal.
The country is facing many challenges.	Ke kū nei ka ʻāina i nā pilikia he nui.
He twisted the golf ball thoughtfully.	Ua wili ʻo ia i ke kinipōpō kolepa me ka noʻonoʻo.
We can make more money if we work hard.	Hiki iā mākou ke loaʻa kālā hou aʻe ke hana ikaika mākou.
As a result, the princes shared the property with the commoners.	ʻO ka hopena, hāʻawi nā aliʻi i ka waiwai me ka poʻe maʻamau.
I was busy cleaning my room.	Paʻa wau i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i koʻu lumi.
The bronze statue of the elephant was taller than itself.	Ua ʻoi aku ke kiʻekiʻe o ke kiʻi keleawe o ka ʻelepani iā ​​ia iho.
Their home is in a lot of damage.	ʻO ko lākou hale he nui o ka pōʻino.
His clothes were old and different.	ʻO kona mau ʻaʻahu, he kahiko a ʻeʻe.
The road was damaged.	Ua poino ke alanui alanui.
The optometrist pointed to the new glasses.	Ua kuhikuhi ka optometrist i nā makaaniani hou.
He blames himself for the lack of light.	Hoʻopiʻi ʻo ia i ka hewa no ka nele o ke kukui.
The village was full of houses.	Ua piha ke kauhale me na hale.
He led them to the door.	Alakaʻi ʻo ia iā lākou i ka puka.
The laws of physics are obeyed sometimes but not always.	Hoʻolohe ʻia nā kānāwai o ka physics i kekahi manawa akā ʻaʻole i nā manawa a pau.
A few months ago, the ice box went down.	I kekahi mau mahina i hala, ua iho ka pahu hau.
It was a very small river flowing.	He muliwai liʻiliʻi loa e kahe ana.
His promise could not be broken.	ʻAʻole hiki ke uhaki ʻia kāna ʻōlelo hoʻohiki.
After he died his widow had to sell the property.	Ma hope o kona make ʻana, pono e kūʻai aku kāna wahine kāne make i ka waiwai.
For service animals, assistance is free.	No nā holoholona lawelawe, manuahi ke kōkua.
Some people thought he was stupid.	Ua manaʻo kekahi poʻe iā ia he naʻaupō.
The visitors were few	Kakaikahi ka poe kipa
So we can imagine the usefulness of antlers.	No laila hiki iā mākou ke noʻonoʻo i ka pono o nā aneto.
The city was a big earthquake.	He ōlaʻi nui ke kūlanakauhale.
It was difficult to grow the plants in those hot, dry places.	Ua paʻakikī ke kanu ʻana i nā mea kanu ma ia mau wahi wela a maloʻo.
He will not be lacking.	ʻAʻole ia e nele.
Many houses in this village were destroyed by fire.	Nui na hale o keia kauhale i pau i ke ahi.
This training is necessary.	Pono kēia aʻo ʻana.
The city's population growth was slow.	Ua lohi ka ulu ʻana o ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
The church bells were not heard.	ʻAʻole lohe ʻia nā bele o ka hale pule.
Provide qualitative assistance to troubled customers.	Hāʻawi i ke kōkua qualitative i nā mea kūʻai pilikia.
She gathered the plants in the basket.	Ua ʻohi ʻo ia i nā mea kanu i loko o ka hīnaʻi.
I want to buy two chickens.	Makemake au e kūʻai i ʻelua moa.
The soup kitchen is a benefit to hungry families.	He pōmaikaʻi ka lumi kuke sopa i nā ʻohana pololi.
His health improved after the operation.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia kona olakino ma hope o ke ʻoki ʻana.
Vandalism is one of the most common forms of graffiti.	ʻO Vandalism kekahi o nā ʻano graffiti maʻamau.
This stew tastes good.	ʻono maikaʻi kēia stew.
He let himself fall into a deep sleep.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia iā ia iho i kahi hiamoe hohonu.
Firefighters found a horrible woman in the trash.	Ua loaʻa i nā mea puhi ahi kahi wahine weliweli i loko o ka ʻōpala.
The wind decides on the position of the tall trees.	Hoʻoholo ka makani ma kahi kū o nā kumulāʻau kiʻekiʻe.
There are no words to describe our abuse.	ʻAʻohe huaʻōlelo e wehewehe i ko mākou hōʻino.
Keep the fuel out of the water for thirty minutes.	E mālama i ka wahie i waho o ka wai no kanakolu mau minuke.
We need to defend our right to vote.	Pono mākou e pale i ko mākou kuleana koho.
This is his winning bid.	ʻO kāna noi lanakila kēia.
The political voice is growing.	Ke ulu nui nei ka leo kalaiaina.
He is trying to take power from the monarchy.	Ke hoʻāʻo nei ʻo ia e kāʻili i ka mana mai ke aupuni mōʻī.
Thousands of visitors come here every year.	Hele mai nā kaukani malihini i ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
She was out all day.	Aia ʻo ia i waho i ka lā a pau.
The farmer is famous for its strawberries.	Kaulana ka mahiʻai no kāna mau strawberry.
Night had fallen, and the city was quiet.	Ua hāʻule ka pō, a ua mālie ke kūlanakauhale.
The extreme heat reduced all the flowers and fruits.	ʻO ka wela nui i hoʻemi ʻia nā pua a me nā huaʻai a pau.
A piece of paper was taped to the front door.	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi ʻāpana pepa ma ka puka mua.
Dead species live in the desert.	Noho nā ʻano make i ka wao nahele.
The cook was a nice person.	He kanaka ʻoluʻolu ke kuke.
I am waiting for my sister.	Ke kali nei au i koʻu kaikuahine.
His health is declining.	Ke hāʻule nei kona olakino.
We stood motionless, amazed.	Kū mākou me ka neʻe ʻole, kāhāhā.
The volcano erupted last night, throwing ash into the air.	Ua hū ka lua pele i ka pō nei, e hoʻolei ana i ka lehu i ka lewa.
The main theme of poetry is death.	ʻO ke poʻomanaʻo koʻikoʻi o ka poetry ʻo ka make.
They clean the rooms	Na lākou e hoʻomaʻemaʻe i nā lumi
You are afraid of losing him.	Makaʻu ʻoe i ka lilo ʻana iā ia.
Penny’s warm hug filled me with pleasure.	ʻO ka ʻapo pumehana a Penny i hoʻopiha iaʻu i ka ʻoluʻolu.
He persevered through his unhappy childhood.	Ua kūpaʻa ʻo ia me kona wā kamaliʻi hauʻoli ʻole.
Salt is essential to life.	Pono ka paʻakai i ke ola.
It’s kind of fun.	He mea hoʻonanea ke ʻano.
Food must be eaten for the people.	Pono e ʻai ʻia nā meaʻai no nā kānaka.
His eyes were glued to the film.	Hoʻopili ʻia kona mau maka i ke kīwī.
Make sure you write your name clearly and completely.	E ʻike e kākau ʻoe i kou inoa me ka maopopo a me ka piha.
There was a plague.	Ua puka mai kekahi ahulau.
The engine of the new car shone in the sun.	ʻAlohilohi ka ʻenekini o ke kaʻa hou i ka lā.
He protested with a loud voice that was heard.	Ua kūʻē ʻo ia me ka leo nui i lohe ʻia.
Winter fruits are delicious with apples, plums, and peaches.	He ʻono nā hua hoʻoilo me nā ʻāpala, nā plums, a me nā peaches.
The gray squirrel immediately flew through the ice.	Lele koke ka squirrel hina ma ka hau.
The country's economy is weak.	Nawaliwali ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
Consumption is responsible for global warming.	ʻO ka hoʻohana ke kuleana no ka hoʻomehana honua.
But it is difficult to take care of their property.	Akā paʻakikī ka mālama ʻana i kā lākou waiwai.
This knowledge taught me many things.	Ua aʻo mai kēia ʻike iaʻu i nā mea he nui.
The study revealed some interesting findings.	Ua hōʻike ka haʻawina i kekahi mau mea hoihoi.
She worked as a kahu, then a teacher.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kahu hānai, a laila he kumu.
The boxer hit his opponent.	Ua kuʻikuʻi ka pahu pahu i kona hoa paio.
Overclocking the computer can be a problem.	Hiki i ka overclocking ke kamepiula ke pilikia.
These things are made of marble.	Hana ʻia kēia mau mea i ke kinikini.
Three castles and one palace.	ʻEkolu hale kākela a hoʻokahi hale aliʻi.
The leader appeared on film, calling for calm.	Ua puka ke alakaʻi ma ke kīwī, e kāhea ana i ka mālie.
The parents are happy, but the children are not.	Hauʻoli nā mākua, ʻaʻole naʻe nā keiki.
He is asking for unemployment benefits.	Ke noi nei ʻo ia i nā pono hana ʻole.
The city could function without a pond.	Hiki i ke kūlanakauhale ke hana me ka ʻole o ka loko wai.
The sky was dark.	Ua pōʻeleʻele ka lani.
He looked at the stranger, his mouth hanging open.	Nānā aʻela ʻo ia i ka malihini, ʻōpuʻu kona waha.
We cannot escape our weaknesses.	ʻAʻole hiki iā mākou ke pakele mai ko mākou mau nāwaliwali.
He knew he was looking at his own thoughts.	Ua ʻike ʻo ia e nānā ana ʻo ia i kāna noʻonoʻo ponoʻī.
The whole world is at war with them.	Ke kaua nei ke ao holoʻokoʻa me lākou.
Citric acid helps eliminate sugars.	Kōkua ka ʻakika citric e hoʻopau i nā kō.
There are three types of food.	ʻEkolu ʻano meaʻai.
The animals live in the surrounding countryside.	Ola nā holoholona ma nā kua'āina a puni.
His advice was not heeded.	ʻAʻole mālama ʻia kāna ʻōlelo aʻo.
You need to be careful not to hurt yourself.	Pono ʻoe e makaʻala i ʻole e hōʻeha iā ʻoe iho.
Many countries have laws against witchcraft.	Nui nā ʻāina i nā kānāwai kūʻē i ka hoʻokalakupua.
No one should underestimate the strengths of character.	ʻAʻole pono e hoʻohaʻahaʻa kekahi i nā ikaika o ke ʻano.
This truck can carry sixty tons.	Hiki i kēia kaʻa kaʻa ke lawe i kanaono mau tona.
The stomachs grow bigger and bigger.	Piʻi a nui nā ʻōpū.
He threw his cigarette to the ground.	Kiola ʻo ia i kāna paka i ka honua.
The water is hot!	Ua wela ka wai!
The rest were well educated.	Ua aʻo maikaʻi ʻia ke koena.
These problems are serious.	He koʻikoʻi kēia mau pilikia.
My fingers are clear.	Maopopo koʻu mau manamana lima.
The farmer's field was bare and muddy.	He olohelohe a lepo ka mahinaai o ka mahiai.
One man escaped police custody.	Ua pakele kekahi kanaka i ka mālama ʻana i nā mākaʻi.
The horse became angry and stuck to the ground.	Huhu ka lio a paa i ka lepo.
Can you remember the name of the city?	Hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo i ka inoa o ke kūlanakauhale?
He faces the impossible.	Ke alo nei ʻo ia i ka mea hiki ʻole.
The ruins of the old city can be visited.	Hiki ke kipa ʻia nā wahi neoneo o ke kūlanakauhale kahiko.
These problems are difficult for him to deal with.	He paʻakikī kēia mau pilikia iā ia ke hoʻoponopono.
I never met him.	ʻAʻole au i hālāwai me ia.
They are involved in national economic policy.	Ua komo lākou i ke kulekele hoʻokele waiwai aupuni.
Hundreds were forced to rest.	Ua koi ʻia nā haneli haneli e hoʻomaha.
For it is utterly lost.	No ka mea, ua nalowale loa.
Without a problem, he sat up trembling in his chair.	Me ka pilikia ʻole, noho ʻo ia me ka haʻalulu ma kona noho.
The festivities included music and dancing.	ʻO nā ʻahaʻaina ka mele a me ka hula.
Always hope they can fix the pipe.	Manaʻolana mau e hiki iā lākou ke hoʻoponopono i ka paipu.
Research needs to be expanded.	Pono e hoʻonui ʻia ka noiʻi.
The police ran.	Holo maila nā makai.
The store is visited by hundreds of visitors each year.	Ua kipa ʻia ka hale kūʻai e nā haneli o nā mākaʻikaʻi i kēlā me kēia makahiki.
He spread the flag.	Hohola ʻo ia i ka hae.
Cold temperatures are forecast for the weekend.	Ua wānana ʻia nā mahana anuanu no ka hopena pule.
The test was shown to have a significant effect on the blood of the children.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻāʻo ʻana i ke alakaʻi nui i ke koko o nā keiki.
There may be errors in this entire text.	Loaʻa paha nā hewa i loko o kēia kikokikona holoʻokoʻa.
Ancient families traveled in the desert.	Kaʻahele nā ​​ʻohana kahiko i ka wao nahele.
Only the fearless warriors survived.	ʻO nā koa wiwo ʻole wale nō ke ola.
Grace be extended to those who repent.	E hoʻolōʻihi ʻia ka ʻoluʻolu i ka poʻe i mihi.
Do not trust strangers.	Mai paulele i ka malihini.
One car drove in the fog.	Ua holo kaʻa kaʻa hoʻokahi i ka noe.
I saw them running along the road.	Ua ʻike au iā lākou e holo ana ma ke alanui.
The tongue is red.	He ʻulaʻula ka alelo.
We huddled on the benches.	Huʻi mākou ma luna o nā pākeke.
There is a traffic light on the sidewalk.	Aia ma ke alahele he kukui kaʻa.
Students need to be clear about ideas.	Pono nā haumāna e hōʻike maopopo i nā manaʻo.
Keep your hands away from that pipe.	E mālama i kou mau lima mai kēlā paipu.
The thieves were alert.	Ua makaala ka poe aihue.
Judges are expected to administer justice and fairness.	Manaʻo ʻia nā luna kānāwai e hoʻoponopono me ka pololei a me ka manaʻo.
Years later, he was guilty of theft.	He mau makahiki ma hope mai, ua hewa ʻo ia no ka ʻaihue.
I was the caller associated with the voice of grumbling.	ʻO wau ka mea kelepona i hui pū ʻia me ka leo o nā ʻōhumu.
The number of visitors is increasing every year.	Piʻi ka nui o nā malihini kipa i kēlā me kēia makahiki.
He was sentenced to death for involuntary manslaughter.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia i ka make no ka pepehi kanaka me ka manaʻo ʻole.
The election is very near.	Ua kokoke loa ke koho balota.
He was determined not to go.	Ua lawa kona manao aole e hele.
The place is interesting.	He hoihoi ka wahi.
The messages appeared in the newspapers.	Ua ʻike ʻia nā leka manaʻo ma nā nūpepa.
Clinton insisted she would do what she could.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo Clinton e hana ʻo ia i ka mea i hiki i kona mana.
All visitors are expected to register at the consulate.	Manaʻo ʻia nā malihini a pau e hoʻopaʻa inoa ma ka consulate.
This mountain is the best for hiking.	ʻO kēia mauna ka mea maikaʻi loa no ka hele wāwae.
He closed the windows.	Ua pani ʻo ia i nā puka makani.
I don’t remember doing that.	ʻAʻole wau hoʻomanaʻo i ka hana ʻana pēlā.
The team did well, earned the respect.	Ua hana maikaʻi ka hui, loaʻa ka mahalo.
A child of six years of age.	He keiki e oo ana i na makahiki eono.
He ate some slices of pizza.	Ua ʻai ʻo ia i kekahi mau ʻāpana pizza.
They had little control over the growth of the city.	He liʻiliʻi ko lākou mana ma luna o ka ulu ʻana o ke kūlanakauhale.
While speeding, the car broke the bank.	I ka holo wikiwiki ʻana, ua haki ke kaʻa i ka panakō.
He was coming back from hunting.	E hoʻi mai ana ʻo ia mai ka hahai holoholona.
Cooking is a science.	He ʻepekema ka kuke ʻana.
He paused to think.	Hoʻomaha ʻo ia e noʻonoʻo.
She drew millions every year, because of her style and beauty.	Ua huki ʻo ia i nā miliona i kēlā me kēia makahiki, no kona ʻano a me ka maikaʻi.
I was impressed by the beauty of the dress.	Ua hauʻoli wau i ka nani o ka lole.
It was clear that they wanted to establish a government.	Ua maopopo ko lakou makemake e kukulu i aupuni.
Children love to climb trees.	Makemake nā keiki i ka piʻi ʻana i nā kumulāʻau.
Every three years, experts test the harvest.	I kēlā me kēia ʻekolu makahiki, hoʻāʻo ʻia ka ʻohi e nā loea.
Spending your day helping others makes you a happier person.	ʻO ka hoʻolilo ʻana i kou lā e kōkua ai i nā poʻe ʻē aʻe e lilo ʻoe i kanaka hauʻoli.
The web is a small, furry animal.	He holoholona liʻiliʻi a huluhulu ka punawelewele.
She saw the kahuna and granddaughter coming.	ʻIke akula ʻo ia i ke kahuna a me ka moʻopuna e hele mai ana.
The driver's hands are gently resting on the wheel.	Kau mālie nā lima o ke kalaiwa ma ka huila.
Turn up the radio and play the music.	E hoʻāla i ka lekiō a hoʻokani ke mele.
Pay, thanks a lot.	Uku, mahalo nui.
A mobile phone is a simple computer	He kamepiula maʻamau ke kelepona hele
For younger children, everything is new.	No nā kamaliʻi liʻiliʻi, he mea hou nā mea a pau.
The photograph of a beautiful young woman accompanied the article.	ʻO ke kiʻi o kahi wahine ʻōpio nani i hele pū me ka ʻatikala.
How can the government solve these problems?	Pehea e hiki ai i ke aupuni ke hoʻoponopono i kēia mau pilikia?
You have to be careful around the river.	Pono ʻoe e makaʻala a puni ka muliwai.
He counted every cent to make sure it was accurate.	Ua helu ʻo ia i kēlā me kēia keneta e hōʻoia i ka pololei.
Skin rash is a symptom of a serious illness.	ʻO ka ʻili ʻili kahi hōʻailona o ka maʻi nui.
The system is bad but stable.	He ʻino ka ʻōnaehana akā paʻa.
He would often fly a park or two.	E hoʻolele pinepine ʻo ia i hoʻokahi paka a ʻelua paha.
She saw him in the distance.	Ua ʻike ʻo ia iā ia ma kahi mamao.
States take the most responsibility.	Lawe nā moku'āina i ka hana nui loa.
But the duke refused to pay.	Akā, hōʻole ke duke i ka uku.
They are loud.	Leo nui lākou.
He gave a little prayer book to the teacher	Hāʻawi ʻo ia i kahi puke pule liʻiliʻi i ke kumu
I forbade him to eat sweets.	Ua pāpā au iā ia ʻaʻole ʻai i nā mea ʻono.
Do not plant the property in the back garden.	Mai kanu i ka waiwai ma ke kīhāpai hope.
He denied the idea of ​​life after death.	Ua hōʻole ʻo ia i ka manaʻo he ola ma hope o ka make.
Don't eat that!	Mai ʻai i kēlā!
Near the fire, he was consumed by sneezing.	Ma kahi o ke ahi, ua hoʻopau ʻia ʻo ia e ka ʻū.
His silence was confused.	Ua huikau kona noho malie.
The forest was burned by fire.	Ua wela ka nahele i ke ahi.
Wear warm clothing and gloves.	E komo i nā lole mahana a me nā mīkina lima.
The fish swam around the canoe.	Ua ʻau ka iʻa a puni ka waʻa.
The pond provides enough water to fill the moat.	Hāʻawi ka loko i ka wai kūpono e hoʻopiha ai i ka moat.
Everything is lost.	Ua nalowale nā ​​mea a pau.
The mound of slush was surrounded.	Ua hoʻopuni ʻia ka puʻu o ka slush.
The computer needs a small memory card.	Pono ke kamepiula i kahi kāleka hoʻomanaʻo liʻiliʻi.
Business needs to protect complacency.	Pono ka ʻoihana e pale i ka ʻoluʻolu.
All horses are horses.	He lio na lio a pau.
The robin flew to my finger.	Lele ka robin i koʻu manamana lima.
After hard work, everyone wants to relax.	Ma hope o ka hana paʻakikī, makemake nā mea a pau e hoʻomaha.
Who is talking?	ʻO wai ka mea e kamaʻilio nei?
Both companies reported strong earnings in the quarter.	Ua hōʻike nā hui ʻelua i ka loaʻa kālā ikaika i kēia hapaha.
He remembers everything now.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i nā mea a pau i kēia manawa.
The earthquake caused great damage.	Ua poino nui ke olai.
Our house was a bright green, with beautiful foliage.	ʻO ko mākou hale he uliuli ʻālohilohi, me ka lau nahele nani.
Residents do not mind the rain.	ʻAʻole manaʻo nā kamaʻāina i ka ua.
When the salt dissolves in the water, it changes in taste.	Ke hoʻoheheʻe ka paʻakai i ka wai, hoʻololi ia i ka ʻono.
He entered the temple.	Ua komo ʻo ia i ka luakini.
The farmer survived on food.	Ua ola ka mahiʻai i kahi ola ʻai.
He rested for a while.	Hoʻomaha ʻo ia i kekahi manawa.
Tall trees create the shade of the field.	Hoʻolulu nā lāʻau kiʻekiʻe i ka malu o ke kula.
Research has suggested that this may be true.	Ua ʻōlelo ka noiʻi he ʻoiaʻiʻo paha kēia.
The bird, however, was in trouble.	Ua pilikia naʻe ka manu.
Corruption is the cause of most household problems.	ʻO ka palaho ke kumu o ka hapa nui o nā pilikia o ka home.
He wanted a comfortable bed.	Ua makemake ʻo ia i kahi moe ʻoluʻolu.
The ice box is full.	Piha ka pahu hau.
The dust cloud blows on the road.	Puhi ke ao lepo ma ke alanui.
It was important in their lives.	He mea koʻikoʻi ia i ko lākou ola ʻana.
They competed against each other for the prize.	Ua hoʻokūkū kekahi i kekahi no ka makana.
They are cattle.	He pipiʻi lākou.
Then came the rain, it was even harder to harvest.	A laila ua hiki mai ka ua, ʻoi aku ka paʻakikī o ka ʻohi ʻana.
This potion is made from essential oils.	Hana ʻia kēia potion mai nā aila pono.
The daffodils are scattered all over the ground.	Hoʻopuehu nā daffodils ma ka honua.
A visit to the museum was an interesting one.	He mea hoihoi ka kipa ʻana i ka hale hōʻikeʻike.
These guidelines are designed to address this issue.	Hoʻolālā ʻia kēia mau alakaʻi e hoʻoponopono i kēia pilikia.
The forest has dwindled.	Ua emi ka nahele.
There is no leftovers.	ʻAʻohe koena.
Coral reefs are an important part of the ocean.	He ʻāpana koʻikoʻi o ka moana ka ʻaʻa koʻa.
Beauty is in the eye of the beholder.	Aia ka nani i ka maka o ka mea nana.
These tools will help you find a solution.	Na kēia mau mea hana e kōkua iā ʻoe e ʻimi i kahi hopena.
The world's population has exploded.	Ua pahū ka heluna kanaka o ka honua.
There is a large selection of food.	Loaʻa kahi koho nui o nā meaʻai.
The city is divided into neighborhoods.	Ua māhele ʻia ke kūlanakauhale i mau kaiāulu.
The warmth of gratitude.	Ka pumehana o ka mahalo.
It was a time of hard work.	He wā hana ikaika.
He changed his mind.	Ua hoʻololi ʻo ia i kona manaʻo.
A mysterious stranger.	He malihini pohihihi.
The amount is less than ten percent.	ʻO ka huina ma lalo o ʻumi pakeneka.
She cried because she didn't see anyone at the party.	Ua uē ʻo ia no ka mea ʻaʻole ʻo ia e ʻike i kekahi ma ka pāʻina.
The cookie taught a young student how to cook.	Ua aʻo aku ke kuki i ka haumāna ʻōpio i ka kuke ʻana.
The monastery is famous for its beautiful park.	Kaulana ka monastery no kona paka nani.
I wonder if the money can give back to the dead.	Manaʻo wau inā hiki i ke kālā ke hoʻihoʻi i ka poʻe make.
The forest is sacred to plants and animals.	He kapu ka nahele no nā mea kanu a me nā holoholona.
He put one wall on top of another.	Ua kau ʻo ia i kekahi pā ma luna o kekahi.
The project will be completed next year.	Hoʻopau ʻia ka papahana i ka makahiki aʻe.
The wedding went exactly as planned.	Ua hele mua ka male e like me ka mea i hoʻolālā ʻia.
The cheetah is the fastest animal in the world.	ʻO ka cheetah ka holoholona wikiwiki loa ma ka honua.
It's been four years since the earthquake.	He ʻehā makahiki mai ke ōlaʻi.
He spoke about their child's education.	Ua ʻōlelo ʻo ia no ka hoʻonaʻauao ʻana o kā lāua keiki.
He could have lived with eccentricity if he had chosen.	Ua hiki iā ia ke ola i ka eccentricity inā ua koho ʻo ia.
Researchers hope to see symptoms at the site.	Manaʻo nā mea noiʻi e ʻike i nā hōʻailona ma ke kahua.
Men are often embarrassed to seek leadership roles in the profession.	Hoʻohilahila pinepine nā kāne i ka ʻimi ʻana i nā kuleana alakaʻi ma ka ʻoihana.
He knocked on the door again.	Kikeke hou ʻo ia i ka puka.
Their health could not be improved, he said.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaikaʻi ʻia ko lākou olakino, wahi āna.
The brush of these paintings is beautiful.	He nani ka palaki o keia mau kii.
If we eat less, it should help.	Inā hoʻemi mākou i kā mākou ʻai, pono ia e kōkua.
He can be seen down in the pits.	ʻIke ʻia ʻo ia i lalo i nā lua.
He thought about it this year.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i kēia makahiki.
A cooking thermometer is essential for success in this type of food.	He mea nui ka thermometer kuke no ka holomua ma kēia ʻano meaʻai.
He was able to open several new stores.	Ua hiki iā ia ke wehe i kekahi mau hale kūʻai hou.
We have seen a huge drop in the last few months.	Ua ʻike mākou i kahi hāʻule nui i nā mahina i hala iho nei.
We will go to small towns.	E hele mākou ma nā kūlanakauhale liʻiliʻi.
Advanced robots are used in warfare today.	Hoʻohana ʻia nā robots kiʻekiʻe i ke kaua i kēia lā.
Melt the candle.	E hehee ka ihoiho kukui.
One morning he woke up before dawn.	I kekahi kakahiaka ua ala ʻo ia ma mua o ka wanaʻao.
We have grown the seeds this year more than we did last year.	Ua ulu mākou i nā hua i kēia makahiki ma mua o ka makahiki i hala.
We didn’t have much fun on the weekend.	ʻAʻohe a mākou leʻaleʻa i ka hopena pule.
The market is active with excitement.	Kūleʻa ka mākeke me ka hauʻoli.
At the same time, he was scared and shook his head.	I ka manawa hoʻokahi, makaʻu ʻo ia me ka ʻoni ʻana i kona poʻo.
This section is famous for its theatrical performance.	Kaulana kēia māhele no kāna hana keaka.
The story is in two parts.	ʻElua ʻāpana ka moʻolelo.
The sultan is the head of the discussion about a new image.	ʻO ke sultan ke poʻo o ke kūkākūkā e pili ana i kahi kiʻi hou.
This gift is given to those who have worked hard.	Hāʻawi ʻia kēia makana i ka poʻe i hana nui.
The messages were sent to the cities and towns.	Ua hoʻouna ʻia nā ʻōlelo i nā kūlanakauhale a me nā kūlanakauhale.
Water is a symbol of health.	He hōʻailona ka wai i ke olakino.
She really wanted to start the work day.	Ua makemake nui ʻo ia e hoʻomaka i ka lā hana.
This city is famous for its gardens.	Kaulana keia kulanakauhale no kona mau kihapai.
Maybe you need clothes.	Pono paha ʻoe i ka lole.
Don't give up, he is doing his best.	Mai hoʻonāwaliwali, ke hana nei ʻo ia i kāna maikaʻi loa.
The mild winter stimulates the growth of plants.	ʻO ka hoʻoilo mālie e hoʻoulu i ka ulu ʻana o nā mea kanu.
Local government has a lot of power.	Nui ka mana o ke aupuni kūloko.
Now my eyes are closed.	I kēia manawa ua pani koʻu mau maka.
She resisted the temptation to go.	Ua pale ʻo ia i ka hoʻowalewale e hele.
Everything in her store is richly decorated.	ʻO nā mea a pau i loko o kāna hale kūʻai i kāhiko nui ʻia.
Iraq is the birthplace of the nation.	ʻO Iraq ka ʻāina hānau o ka lāhui.
He read many books and made some notes.	Heluhelu ʻo ia i nā puke he nui a hana i kekahi mau memo.
Kipling’s stories can be enjoyed by all ages.	Hiki ke hauʻoli i nā moʻolelo a Kipling e nā makahiki āpau.
It doesn’t always rain.	ʻAʻole mau ka ua.
The woman's bag was slung over one shoulder.	Ua kau ʻia ka ʻeke o ka wahine ma luna o kekahi poʻohiwi.
One lettuce head serves two people.	Hoʻokahi poʻo letus e lawelawe i nā kānaka ʻelua.
The gift was presented with a gold ring.	Hāʻawi ʻia ka makana me kahi puʻu gula.
Just spend time in your home.	E kau wale i ka manawa i kou home.
Street musicians play outside the metro station.	Hoʻokani ka poʻe mele alanui ma waho o ke kahua metro.
How is your day today	Pehea kou lā i kēia lā?
The battlefield was almost deserted.	Aneane mehameha ke kahua kaua.
They cheated the system.	Ua hoʻopunipuni lākou i ka ʻōnaehana.
The polar ice caps are melting.	Ke heheʻe nei nā pāpale hau polar.
This jet is gone.	Ua hala kēia jet.
The tourists arrived at the beach after four days.	Ua hōʻea ka poʻe mākaʻikaʻi i kahakai ma hope o nā lā ʻehā.
He tried to trap her in her hole.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e pahele iā ia i loko o kona lua.
Heaven is the ruler of the land.	ʻO ka lani ke aliʻi o ka ʻāina.
When it enters the glass, it is firm.	Ke komo i loko o ke aniani, paʻa.
It is a synonym for “fight”.	He synonym ia no ka "hakakā".
Elephants go in large family groups.	Hele nā ​​Elepani ma nā hui ʻohana nui.
His great beauty continues.	Ke mau nei kona nani nui.
Only farmers lived in this province.	ʻO ka poʻe mahiʻai wale nō i noho ma kēia panalāʻau.
Winter begins.	Hoʻomaka ka hoʻoilo.
It grew fast and flourished.	Ua ulu wikiwiki a ulu.
First remove the plunger.	E wehe mua i ka plunger.
Books were easy to find in this town.	Ua maʻalahi ka loaʻa ʻana o nā puke ma kēia kūlanakauhale.
The stranger left.	Ua haʻalele ka malihini.
The rebels burned the city.	Ua puhi na kipi i ke kulanakauhale.
I can’t believe it’s true.	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he ʻoiaʻiʻo.
He always lived out of town.	Noho mau ʻo ia ma waho o ke kūlanakauhale.
He belonged to a conservative family.	No ka ʻohana conservative ʻo ia.
How many haiku have you read?	ʻEhia mau haiku āu i heluhelu ai?
The baby sniffed his finger.	ʻOmo ka pēpē pēpē i kona manamana lima.
It is our responsibility to make others happy.	ʻO kā mākou kuleana e hauʻoli i nā poʻe ʻē aʻe.
The balloon flew in the air.	Lele ka baluna i ka lewa.
The king ordered that the tax be increased.	Ua kauoha ke alii e hoonui i ka auhau.
The birds chanted loudly.	Oli nui ka manu.
There is a lot of animosity and animosity among the leaders of the country.	Nui ka manaʻo ʻino a me ka manaʻo i waena o nā alakaʻi o ka ʻāina.
Mercury is the only metal that melts in the hot room.	ʻO Mercury wale nō ka metala i hoʻoheheʻe ʻia ma ka lumi wela.
The hills roll slowly in the evening.	Kaʻa mālie nā puʻu i ke ahiahi.
The painting was finished by a famous artist.	Ua hoʻopau ʻia ke pena e kekahi mea pena kaulana.
In the past, doctors were cooks.	I ka wā kahiko, he poʻe kuke nā kauka.
The professor will lead a lecture on astronomy.	Na ke polopeka e alakaʻi i kahi haʻiʻōlelo no ka kilo hōkū.
One tree transformed the wilderness.	Hoʻokahi lāʻau i hoʻololi i ka wao nahele.
Retrieved after the fall.	Kiʻi ʻia ma hope o ka hāʻule ʻana.
But quick action prevented disaster.	Akā, ua pale ka hana wikiwiki i ka pōʻino.
Most of the doctors were skeptical but insisted.	Ua kānalua ka hapa nui o nā kauka akā koi ʻia.
Other features include a place for wine and champagne.	ʻO nā hiʻohiʻona ʻē aʻe he wahi no ka waina a me ka champagne.
Seats must be removed from the fence.	Pono e lawe ʻia nā noho mai ka pā.
Adding the extra oil to the coffee makes a cappuccino.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka ʻaila ʻē aʻe i ke kofe e hana i kahi cappuccino.
The group is nurtured in the largest nation in the world.	Ua hānai ʻia ka hui ma ka lāhui nui loa o ka honua.
The judge told the criminal trial.	Ua haʻi ka luna kānāwai i ka hoʻokolokolo hewa.
Some foods are difficult to melt.	He paʻakikī ke hoʻoheheʻe ʻia kekahi mau meaʻai.
Man is an ape.	He ʻape ke kanaka.
Astronomers have confirmed that it is a neutron star.	Ua hōʻoia ʻia e ka poʻe Astronomers he hoku neutron.
Ice bags were used for this purpose.	Ua hoʻohana ʻia nā ʻeke hau no kēia kumu.
She poured herself a cup of water.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i kahi kīʻaha wai.
He remembers watching the race.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka nānā ʻana i ka heihei.
The soil in the dry field is burning.	Puhi ka lepo ma ke kula maloʻo.
The box was seen to have exploded under heavy pressure.	Ua ʻike ʻia ua pohā ka pahu ma lalo o ke kaomi nui.
Putting in more muscles is the best way to do sports.	ʻO ka hoʻokomo ʻana i nā ʻiʻo ʻoi aku ka maikaʻi o ka hana haʻuki.
See how the lei changes her hair in the photo.	E ʻike i ka hoʻololi ʻana o ka lei i kona lauoho i kiʻi.
The astronaut looks out of space.	Nānā ka ʻastronaut i waho o ka ʻāina hakahaka.
The report looked at three experts.	Ua nānā ka hōʻike i ʻekolu mau loea.
The war aroused feelings of division.	Ua hoʻāla ke kaua i nā manaʻo hoʻokaʻawale.
He was shot at close range.	Ua pana ʻia ʻo ia ma kahi kokoke.
Scientists have struggled to measure changes in gravity.	Ua paʻakikī ka poʻe ʻepekema e ana i nā loli o ka gravity.
The serpent was afraid of this.	Ua hopohopo ka nahesa i keia.
These doctors treat all diseases.	Hana kēia mau kauka i nā maʻi āpau.
Where have you been? 	Ma hea aku nei ʻoe?
they asked.	i ninau aku ai lakou.
I like to cook.	Makemake au e kuke.
The tall and beautiful building stands in the center of town.	ʻO ka hale kiʻekiʻe a nani ke kū nei i waenakonu o ke kūlanakauhale.
A photographer took it.	Ua kiʻi kekahi mea paʻi kiʻi.
I like these two dances.	Makemake au i kēia mau hula ʻelua.
This team won the competition.	Ua lanakila kēia hui i ka hoʻokūkū.
The crack is in the wall.	Aia ka māwae i loko o ka pā.
So few tourists visit this region.	No laila kakaikahi ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa mai i kēia māhele.
Nowhere is the electricity fixed.	ʻAʻohe wahi i hoʻoponopono paʻa ʻia ka uila.
When a cat jumps on the table, you have to cry.	Ke lele ka pōpoki ma ka papaʻaina, pono ʻoe e uē.
She rarely saw her father.	Kakaʻikahi ʻo ia e ʻike i kona makuakāne.
This is the driest year in history.	ʻO kēia ka makahiki maloʻo loa ma ka moʻolelo.
The seeds were covered with plants.	Ua uhi ʻia nā hua i nā mea kanu.
Not all readers like his story.	ʻAʻole makemake kāna moʻolelo i ka poʻe heluhelu a pau.
Some people have a hard time cooking for my mother.	Paʻakikī kekahi i ka kuke ʻana a koʻu makuahine.
The mosoon rain could not be seen on his land.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka ua mosoon ma kona ʻāina.
The poor were miserable during the famine.	Ua pōʻino ka poʻe ʻilihune i ka wā wī.
This is the first time we have established the same medical clinic.	ʻO kēia ka manawa mua a mākou i hoʻokumu ai i ke keʻena lapaʻau like.
After the war, the people were angry and scared.	Ma hope o ke kaua, huhū nā kānaka a makaʻu.
It can provide the peace you need.	Hiki iā ia ke hāʻawi i ka maluhia e pono ai.
It is important at this stage.	He mea koʻikoʻi ia ma kēia pae.
Oxygen is present in the air as dioxygen.	Aia ka oxygen i ka lewa ma ke ʻano he dioxygen.
He ate quickly and left without saying a word.	ʻAi koke ʻo ia a haʻalele me ka ʻōlelo ʻole ʻana aku.
That is not the way to do it.	ʻAʻole pēlā ka hana ʻana.
Follow me, and do not look back!	E hahai mai ia'u, a mai nana i hope ou!
The park was surrounded by maintained buildings.	Ua hoʻopuni ʻia ka paka i hoʻoponopono ʻia e nā hale.
A committee was appointed to organize the event.	Ua koho ʻia he komite e hoʻonohonoho i ka hanana.
This temperature change occurred during the winter.	Ua hoʻopuka kēia hoʻololi wela i ka wā hau.
The food was destroyed.	Ua luku ʻia ka ʻai.
I knew the village was always celebrating.	Ua ʻike au e hoʻolauleʻa mau ana ke kauhale.
And he went up	Piʻi ihola ʻo ia
The glass was cleaned seven times.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ke aniani i ʻehiku mau manawa.
The crowd laughed.	Ua ʻakaʻaka ke anaina.
An old man was walking on the road.	ʻO kekahi ʻelemakule e hele ana ma ke ala.
Many countries claimed ownership of the land in dispute.	Nui nā ʻāina i ʻōlelo nona ka ʻāina i hoʻopaʻapaʻa ʻia.
This woman is wise.	He naʻauao kēia wahine.
The ocean path is a popular walking trail.	He ala hele wāwae kaulana ke ala moana.
First, divide the seeds.	ʻO ka mua, e māhele i nā hua.
His mouth was open.	Hāmama kona waha.
Do you come from here	Hele mai ʻoe mai ʻaneʻi?
There was access to the cave.	Ua loaʻa kahi komo i ke ana.
He used five whole chickens.	Ua hoʻohana ʻo ia i ʻelima moa holoʻokoʻa.
Our company is making billions of dollars.	Ke hana nei kā mākou hui i nā piliona kālā.
The newspaper provided a written statement.	Ua hāʻawi ka nūpepa i kahi ʻōlelo i kākau ʻia.
She is a dedicated teacher of child psychology.	He kumu hoʻolaʻa ʻo ia i ka psychology keiki.
At the end of the show, he told the details.	I ka pau ʻana o ka hōʻike, haʻi ʻo ia i nā hiʻohiʻona kikoʻī.
Others are sent to communicate.	Hoʻouna ʻia nā mea ʻē aʻe no ke kamaʻilio ʻana.
The injured could not fight back.	ʻAʻole hiki i ka poʻe i hōʻeha ke kaua i hope.
Water, light, heat, and food, all the money.	ʻO ka wai, ke kukui, ka wela, a me ka meaʻai, pau ke kālā.
He opened the bottle.	Wehe ʻo ia i ka hue.
People all over the world are leaving their homes.	Ke haʻalele nei nā kānaka a puni ka honua i ko lākou mau home.
He graduated with a degree in education.	Ua puka 'o ia ma ka ho'ona'auao.
Cruel punishment was reported.	Ua hōʻike ʻia nā hoʻopaʻi ʻino.
Her daughter cried when she heard the news.	Uwe kāna kaikamahine i ka lohe ʻana i ka lono.
And the young man leaped from his seat.	Lele aku la ke kanaka opio ma kona noho.
The oil will be thick and light.	E mānoanoa ka ʻaila a māmā.
His concert was a great success.	He lanakila nui kāna ʻahamele.
This restaurant offers great fish.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i ka iʻa nui.
The speaker criticized the media.	Ua hoʻohewa ka mea haʻiʻōlelo i ka media.
A guard rushed to help him.	Ua holo wikiwiki kekahi kiaʻi e kōkua iā ia.
They searched the house.	Huli lākou i ka hale.
The baby will be kept under supervision.	E mālama ʻia ke pēpē ma lalo o ka nānā ʻana.
And it came to pass in the morning, that they went out of the city from the city which is called, and went eastward.	I ke kakahiaka aʻe, mai kona kūlanakauhale i kapa ʻia ʻo ia, ua hele i ka hikina.
Thousands died here, and yet they continue to do so.	He mau tausani ka poe i make maanei, eia nae lakou e hoomau nei.
Experts hope to keep children away from electronic devices.	Manaʻo ka poʻe loea e mālama i nā keiki mai nā mea uila.
The lizard flew by the way.	Ua lele ka moo ma ke ala.
Noise pollution is a problem in many countries.	He pilikia ka noise pollution ma nā ʻāina he nui.
The police pursuit ended without incident.	Ua pau ka hahai makai me ka pilikia ole.
Voting was conducted on a sample of parents.	Ua mālama ʻia ke koho balota ma kahi laʻana o nā mākua.
They are in the process of being magical.	Aia lākou i loko o ke ʻano no ka hoʻokalakupua.
The poor will be smitten.	E hahau ʻia ka poʻe ʻilihune.
Tell me soon.	E haʻi koke mai iaʻu.
There is a river that flows in the east in this country.	He muliwai e kahe ana ma ka hikina ma keia aina.
A translator.	He mīkini unuhi ʻōlelo.
There is no short cut to learning the language.	ʻAʻohe ala pōkole e aʻo i ka ʻōlelo.
Scientists have explained how the ribosome works.	Ua wehewehe nā kānaka ʻepekema i ke ʻano o ka hana ʻana o ka ribosome.
The star will not end his journey soon.	ʻAʻole koke e hoʻopau ka hōkū i kāna huakaʻi.
The population in the cities is stagnant.	Kūleʻa ka heluna kanaka ma nā kūlanakauhale.
There are often strong winds in this area.	He makani ikaika pinepine ma keia wahi.
My uncle is an osteopath.	He osteopath koʻu ʻanakala.
She is here this evening for dinner.	Aia ʻo ia i kēia ahiahi no ka ʻaina ahiahi.
There are many indigenous people living there.	He nui ka poʻe ʻōiwi e noho nei.
The environment of the house was damaged.	Ua pōʻino ke kaiapuni o ka hale.
Food supply was limited.	Ua kaupalena ka lako meaʻai.
The knight's challenge was granted.	Ua ʻae ʻia ka luʻi a ka naita.
This window can look out of the garden.	Hiki i kēia pukaaniani ke nānā aku i waho o ka māla.
My parents answered by slapping my face.	Pane mai ko'u mau makua me ka pa'i i ko'u maka.
Washing with salt water will prevent some diseases.	ʻO ka holoi ʻana me ka wai paʻakai e pale i kekahi ʻano maʻi.
Heat and oxidization have turned black paper.	Ua lilo ka wela a me ka oxidization i ʻeleʻele pepa.
It is taboo to drive while intoxicated.	He kapu ke kalaiwa i ka ona.
He was praised for being a warrior.	Ua hoʻonani ʻia ʻo ia no ke koa.
However, he retained his dignity.	Ua paʻa naʻe ʻo ia i kona hanohano.
Fortunately, she escaped with her life.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua pakele ʻo ia me kona ola.
Their physical activity includes jogging, sprinting and weight training.	Hoʻokomo ʻia kā lākou hoʻoikaika kino i ka jogging, sprinting a me ka hoʻomaʻamaʻa kaumaha.
He spoke in a loud voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo ikaika.
All citizens need to practice the new industry.	Pono nā kama'āina āpau e hoʻomaʻamaʻa i ka hana hou.
She never visited her home.	Ua kipa ʻole ʻo ia i kona home.
The bright sky welcomed us when we arrived.	Ua hoʻokipa mai ka lani mālamalama iā mākou i ko mākou hōʻea ʻana.
The snow was made for days.	Ua hana ʻia ka hau no nā lā.
The player must stretch his arm.	Pono ka mea pāʻani e kīkoʻo i kona lima.
People often interpret these dreams.	Hoʻomaopopo pinepine ka poʻe i kēia mau moeʻuhane.
They walk on winding roads.	Hele lākou ma nā ala wiliwili.
His loud voice ended my nightmare.	Ua hoʻopau kona leo nui i kaʻu moeʻuhane weliweli.
The big man sat on top of my two bodyguards.	Kau mai ke kanaka nui ma luna o koʻu mau kiaʻi kino ʻelua.
The toy train shook on the way.	Ua haʻalulu ke kaʻaahi mea pāʻani ma ke ala.
He runs fast, but he is careful.	Holo wikiwiki ʻo ia, akā mālama pono.
His speech lasted for hours.	He mau hola ka lōʻihi o kāna ʻōlelo.
The high -end restaurant caters to savvy customers.	Hāʻawi ka hale ʻaina kiʻekiʻe i nā mea kūʻai aku akamai.
The court made this decision involuntarily.	Hoʻokomo ka ʻaha i kēia hoʻoholo me ka makemake ʻole.
It was as if the cake had absorbed moisture from the air.	Me he mea lā ua komo ka keke i ka makū mai ka lewa.
Angry debates arose between old and new thinkers	Ua ulu aʻe nā hoʻopaʻapaʻa huhū ma waena o ka poʻe noʻonoʻo kahiko a me nā mea hou
It was seen that this was the work of thieves.	ʻIke ʻia he hana kēia a nā mea ʻaihue.
It doesn't seem like money is needed.	Me he mea lā ʻaʻole pono ke kālā.
Pulling the lever down, the engine cried for life.	I ka huki ʻana i ka lever i lalo, ua uwē ka ʻenekini i ke ola.
Long and beautiful hair can be considered in some cultures.	Hiki ke noʻonoʻo ʻia ka lauoho lōʻihi a nani i kekahi mau moʻomeheu.
The teacher is bored like you.	He luuluu ke kumu e like me oe.
He was standing near the store.	E kū ana ʻo ia ma kahi kokoke i ke kūʻai.
They want to make fun of each other.	Makemake lākou e hoʻohenehene kekahi i kekahi.
He shot and killed the owners of the store.	Ua pana ʻo ia i nā mea nona ka hale kūʻai a make.
The children were chosen because they were different.	Ua koho ʻia nā keiki no ka mea ʻokoʻa lākou.
My load is very heavy.	Ua kaumaha loa ka'u ukana.
This girl is very beautiful.	He nani loa keia kaikamahine.
The path was blocked by a fallen tree.	Ua ālai ʻia ke ala e kahi lāʻau hāʻule.
He regrets not knowing.	Hoʻohalahala ʻo ia ʻaʻole ʻike.
When he has love, he can find happiness.	ʻO ka loaʻa iā ia ke aloha, hiki ke loaʻa ka hauʻoli.
There is very little of that story.	He mea liʻiliʻi loa o ia moʻolelo.
He did not decide.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻoholo.
The trees were cut down in the forest.	Ua ʻoki ʻia ka lāʻau i ka nahele.
The company plans to redesign its equipment.	Hoʻolālā ka hui e hana hou i kāna mau mea hana.
The head of the team resigned this week.	Ua haʻalele ke poʻo o ka hui i kēia pule.
The product gives the best results.	Hāʻawi ka hua i nā hopena maikaʻi loa.
This law shall be enacted next month.	E hoʻokomo ʻia kēia kānāwai i kēia mahina aʻe.
The speaker hurried away.	Ua hoʻolalelale ʻia ka mea haʻiʻōlelo.
I read a lot of stories in college.	Heluhelu au i nā moʻolelo he nui ma ke kulanui.
He divides his time between farming and his garden.	Hoʻokaʻawale ʻo ia i kona manawa ma waena o ka mahiʻai a me kāna māla.
A high hill prevented settlement.	ʻO kahi puʻu kiʻekiʻe i pale i ka noho ʻana.
This tree is bent.	Piʻo kēia lāʻau.
The ecosystem has been severely affected by human activity.	Ua hoʻopilikia nui ʻia ke kaiaola e ka hana kanaka.
There are many stories about robbers and smugglers.	Nui nā moʻolelo e pili ana i ka poʻe pōā a me ka poʻe smugglers.
There has been a drought for the past few years.	Aia kahi maloʻo no nā makahiki i hala iho nei.
Some places always see the flow.	ʻIke mau kekahi mau wahi i ke kahe ʻana.
This debate continues.	Ke hoʻomau nei kēia hoʻopaʻapaʻa.
Melanocyte studies are often confused.	Hoʻopili pinepine ʻia nā haʻawina o ka melanocyte.
Mercury, silver and gold were used in ancient times.	Ua hoʻohana ʻia ka Mercury, ke kālā a me ke gula i ka wā kahiko.
His eyes were shining.	Olinolino kona mau maka.
The body was discovered the next day.	Ua ʻike ʻia ke kino i ka lā aʻe.
The sweet potato has a soft skin.	ʻO ka ʻuala maʻalahi ka ʻili.
Status papers are on the program.	Aia nā pepa kūlana ma ka papahana.
It is a matter of discipline and perseverance.	He mea ia o ke aʻo a me ka hoʻomanawanui.
The sun is red in the sky.	He ʻulaʻula ko ka lā ma ka lewa.
Your hands will be slippery if you do not use soap.	E pahee ana kou mau lima ke hoohana ole oe i ke kopa.
Some broken branches will be scattered in the ground.	E waiho laha ana kekahi mau lala naha i ka lepo.
It seemed as if the peaceful conversations were over.	Me he mea lā ua pau nā kamaʻilio maluhia.
Consider the magnitude of the problem.	E noʻonoʻo i ka nui o ka pilikia.
How many different species live in this area?	ʻEhia mau ʻano ʻokoʻa like ʻole e noho ana ma kēia wahi?
Before we start, we gather our data.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana, ʻohi mākou i kā mākou ʻikepili.
The dean lost his job.	Ua lilo ka dean i kāna hana.
His admissions score dropped dramatically.	Ua hāʻule nui kāna helu ʻae ʻia.
My hands are shaking.	Haʻalulu koʻu mau lima.
The factory was badly damaged.	Ua poino loa ka hale hana.
What you eat affects your health.	Hoʻopilikia ka mea āu e ʻai ai i kou olakino.
I was invited to a dance.	Ua kono ʻia au i kahi hula.
This can lead to dehydration.	Hiki i kēia ke alakaʻi i ka dehydration.
There are tens of thousands of words that need to describe this error.	He ʻumi kaukani huaʻōlelo e pono e wehewehe pono i kēia hewa.
Winter is approaching, there is less rain.	Ke hoʻokokoke mai nei ka hoʻoilo, ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka ua.
A boy relied on the railroad.	Ua hilinaʻi kekahi keikikāne i ke ala hao.
Water is mixed with sugar to make a drink.	Hoʻohui ʻia ka wai me ke kō i mea inu.
The feeling of apprehension flew slowly.	Ua lele mālie ka manaʻo o ka hopohopo.
A difficult wooded path leads to the castle.	ʻO kahi ala ulu lāʻau paʻakikī i hiki i ka hale kākela.
Farmers are more likely to go hungry next year if the weather gets worse.	E pōloli paha ka poʻe mahiʻai i ka makahiki aʻe inā ʻoi aku ka ʻino.
The clothes of the dog were mats and dirt.	ʻO ka ʻaʻahu o ka ʻīlio he moena a lepo.
The scent of pine filled the house.	Hoʻopiha ka ʻala o ka pine i ka hale.
John's opinion is a little skeptical.	ʻO ka manaʻo o John he mea kānalua iki.
Maybe this will help.	Malia paha e kōkua kēia.
Citizens need to enjoy prosperity.	Pono nā kama'āina e hauʻoli i ka pōmaikaʻi.
He also threatened me.	Ua hoʻoweliweli pū ʻo ia iaʻu.
The warrior was very hurt.	He ʻeha nui ke koa.
The “prince” cares for the prince.	ʻO ka "aliʻi aliʻi" mālama i ke aliʻi aliʻi.
Children need to run after each other rather than play one game.	Pono nā keiki e holo ma hope o kekahi ma mua o ka pāʻani hoʻokahi.
There are six men in the group.	ʻEono kāne ka hui.
The national anthem is sung at sporting events.	Hīmeni ʻia ke mele aupuni ma nā hanana haʻuki.
The music is a good rest.	He hoʻomaha maikaʻi ke mele.
The number of animals decreased as a result of human capture.	Ua emi ka heluna holoholona ma hope o ka hopu ʻana a nā kānaka.
If you're a painter maybe he doesn't care.	Inā he mea pena ʻoe a ʻaʻole paha ʻo ia e noʻonoʻo.
I walked on the beach.	Ua hele wāwae au ma kahakai.
Many tourists come to this place every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e hele mai i kēia wahi i kēlā me kēia makahiki.
The car crashed completely.	Ua hāʻule loa ke kaʻa kaʻa.
He turned the water on.	Ua hoʻohuli ʻo ia i ka wai.
The room was immediately filled with smoke from the yeast pipes.	Hoʻopiha koke ʻia ka lumi i ka uahi mai nā paipu hū.
The moon is shining.	ʻAlohilohi ka mahina.
We tell the story of the trip.	Haʻi mākou i ka moʻolelo o ka huakaʻi.
We agreed to close the business.	Ua ʻae mākou e pani mākou i ka ʻoihana.
The power is out during the season.	Ua pau ka mana i ka wā o ke kau.
The level of poverty here is still high.	ʻO ke kiʻekiʻe o ka ʻilihune ma ʻaneʻi ke kū nei.
The towers and the hills, covered with a patina of earth,	ʻO nā hale kiaʻi a me nā puʻu, i uhi ʻia i loko o kahi patina o ka lepo,
It is possible, because that system is stable.	Hiki ke hiki, no ka mea, ua paʻa kēlā ʻōnaehana.
There can be no hunger in the world.	ʻAʻole hiki ke pōloli i ka honua.
The birds cried.	Ua walaʻau nā manu.
Her daughter is in her first year of college.	Aia kāna kaikamahine i kona makahiki mua ma ke kulanui.
We passed that mountain last year.	Ua hala mākou i kēlā mauna i ka makahiki i hala.
He ran fast to the car.	Holo wikiwiki ʻo ia i ke kaʻa.
This doesn’t have to be very long.	ʻAʻole pono e lōʻihi loa kēia.
The race feels close.	Ke manaʻo nei ka lāhui kokoke.
The army seized control of the police.	Ua hopu ka pūʻali i ka mana o ka mākaʻi.
From above, the plane roared up.	Mai luna mai, ua halulu ka mokulele i luna.
And little children in the likeness of parents.	Aʻo nā keiki liʻiliʻi ma ka hoʻohālike ʻana i nā mākua.
It will be an interesting development.	E lilo ia i mea hoʻolālā hoihoi.
An observer's description of the event.	ʻO ka wehewehe ʻana a kahi mea nānā i kēlā hanana.
He died a hero.	Ua make ʻo ia he meʻe.
They were an important trading family.	He ʻohana kālepa koʻikoʻi lākou.
He also thought of the fighting strength of the enemy.	Ua manaʻo pū ʻo ia i ka ikaika kaua o ka ʻenemi.
No one believes his story.	ʻAʻole manaʻoʻiʻo kekahi i kāna moʻolelo.
That is the subject of a document.	ʻO ia ke kumuhana o kahi palapala.
His eyes fell on her.	Hāʻule kona maka iā ia.
Industry and the use of natural resources are widespread here.	Laha ʻia ka ʻoihana a me ka hoʻohana waiwai kūlohelohe ma ʻaneʻi.
The team is not eligible for a competitive game.	ʻAʻole hiki ka hui i ka pāʻani hoʻokūkū.
Hold the water over the seeds.	E paʻa i ka wai ma luna o nā hua.
He drank the wine while he was preparing his meal.	Ua inu ʻo ia i ka waina ʻoiai e hoʻomākaukau ana kāna meaʻai.
He must be a rich man!	He kanaka waiwai paha ia!
I'm using a leather here.	Ke hoʻohana nei au i kahi ʻili ma ʻaneʻi.
This stream of money will end next year.	E hoʻopau ʻia kēia kahawai kālā i kēia makahiki aʻe.
They were known as loyal supporters.	Ua kaulana lākou ma ke ʻano he poʻe kākoʻo kūpaʻa.
The prime minister gave an encouraging speech.	Ua hāʻawi ke kuhina nui i kahi haʻiʻōlelo hoʻoikaika.
A box of radioactive material was found here.	Ua loaʻa ma ʻaneʻi kahi pahu o ka mea radioactive.
The tyger is a tough animal.	He holoholona paakiki ka tyger.
Your hair is really beautiful today.	Nani maoli kou lauoho i kēia lā.
Wood makers have been making supplies from wood for centuries.	Ua hana nā mea hana lāʻau i nā lako mai ka lāʻau no nā kenekulia.
The war for independence was long and bloody.	Ua lōʻihi a koko ke kaua no ke kūʻokoʻa.
We can’t wait for them.	ʻAʻole hiki iā mākou ke kali iā lākou.
Later, two bottles were found.	Ma hope mai, ua loaʻa nā hue ʻelua.
The widow walks around the earth.	E kaapuni ana ka wahinekanemake i ka honua.
That trial was held last month.	Ua mālama ʻia kēlā hoʻokolokolo i ka mahina i hala.
The doctor needs to be proficient in different types of medicine.	Pono ke kauka e mākaukau ma nā ʻano lāʻau lapaʻau.
He drank a few glasses of water every day.	Inu ʻo ia i kekahi mau aniani wai i kēlā me kēia lā.
Sometimes the rules need to change.	I kekahi manawa pono e hoʻololi i nā lula.
Take good care of the animals.	E mālama pono i nā holoholona.
Death cannot be avoided.	ʻAʻole hiki ke ʻalo ʻia ka make.
He puts a lot of sugar in his coffee.	Hoʻokomo nui ʻo ia i ke kō i kāna kofe.
It is my responsibility to work with him.	ʻO koʻu kuleana ke hana pū me ia.
Give him this glass of water.	Hāʻawi iā ia i kēia kīʻaha wai.
Some of the savages were forty years old.	He kanaha makahiki o kekahi o ka poe nahelehele.
He laughed with the devil.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia me ka diabolo.
Winter is the worst time.	ʻO ka hoʻoilo ka wā ʻino loa.
Rubbish grew on the roof.	Ua piʻi aʻe nā ʻōpala ma luna o ka hale.
He walked through the forest.	Hele ʻo ia ma waena o ka nahele.
The raven fluttered on its wings.	ʻO ke koraka i kaʻa ʻana i kona mau ʻēheu.
Birds are the result of millions of years of development.	ʻO nā manu ka hopena o nā miliona makahiki o ka hoʻomohala ʻana.
He will break his heart.	E uhaʻi ʻo ia i kona puʻuwai.
He gritted his teeth without saying a word.	Ua ʻuʻu ʻo ia i kona mau niho me ka ʻōlelo ʻole.
Take good care of your pets.	E mālama pono i kāu mau holoholona.
It’s worth a try, however, the results are humbling.	He mea pono ke ho'āʻo, akā naʻe, hoʻohaʻahaʻa nā hopena.
Every face is different, though in a different way.	ʻOkoʻa nā helehelena a pau, ʻoiai he ʻano like ʻole.
For many years she took care of her garden.	No nā makahiki he nui, mālama ʻo ia i kāna māla.
Even though the fish was black, it was delicious.	ʻOiai ʻo ka iʻa he ʻeleʻele, ʻono ka ʻono.
There are high cliffs in this area	Aia nā pali kiʻekiʻe i ka ʻāina ma kēia māhele
The fishermen cast their nets into the sea.	Hoolei ka poe lawaia i ka lakou mau upena i ke kai.
Her hair is slowly changing.	Ke loli mālie nei kona lauoho.
A book was opened.	Ua wehe ʻia kahi puke.
They will look back in the room.	E huli hou lākou ma ka lumi.
Their car was stuck in the dirt.	Paʻa ko lākou kaʻa i ka lepo.
Do not pick the chicken on the tail.	Mai ʻohi i ka moa ma ka huelo.
She married a famous actor.	Ua male ʻo ia i ka mea hana keaka kaulana.
The journey took four hours.	ʻEhā hola o ka huakaʻi.
The package arrived safely.	Ua hōʻea pono mai ka pūʻolo.
Put the water in the bowl.	E kau i ka ipu wai.
That place is very beautiful.	He mea nani loa ia wahi.
This will no doubt lead to new energy innovations.	ʻAʻohe kānalua e alakaʻi kēia i nā ʻike ikehu hou.
The people living in these villages are wary of strangers.	Makaʻala ka poʻe e noho ana ma kēia mau kauhale i nā malihini.
His voice was a little soft.	Ua palupalu iki kona leo.
Rest during peak hours.	Hoʻomaha i ka manawa o ka piko.
Locomotives replaced horses in the early nineteenth century.	Ua pani nā locomotives i nā lio i ka hoʻomaka ʻana o ke kenekulia ʻumikūmāiwa.
A line of customers is waiting patiently	E kali hoomanawanui ana kekahi laina o na mea kuai
He wiped the garbage from his mouth.	Holoi ʻo ia i nā ʻōpala mai kona waha.
Try a dark sweet potato.	E ho'āʻo i kahi ʻuala ʻeleʻele.
Government actions often harm the environment.	Hoʻopilikia pinepine nā hana aupuni i ke kaiapuni.
We need to stop global warming.	Pono kākou e ho'ōki i ka hoʻomehana honua.
Erosion has greatly reduced the productivity of this area.	Ua hoemi loa ka erosion i ka huahua o keia wahi.
He grabbed his bag tightly.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i kāna ʻeke.
In the end, he found a room for her.	I ka hopena, ua loaʻa kahi lumi nona.
He tried again.	Ua ho'āʻo hou ʻo ia.
He moved wide, showing beautiful white teeth.	Ua ʻoni ākea ʻo ia, e hōʻike ana i nā niho keʻokeʻo maikaʻi loa.
The local church dates back to the twelfth century.	Ua hoʻokumu ʻia ka hale pule kūloko i ke kenekulia ʻumikūmālua.
The bull kicks his ankle.	Kiki ka bipi i kona kuʻekuʻe wāwae.
A policeman was killed in the process.	Ua make kekahi makai ma ka hana.
Greetings from all.	Aloha mai nā mea a pau.
He was bound to roll down.	Ua paʻa ʻo ia e ʻōwili i lalo.
So what time is it?	No laila, he aha ka manawa?
The birds flew badly.	Lele ʻino nā manu.
His narrow eyes shone with light.	ʻO kona mau maka lihilihi ua ʻālohilohi i ka mālamalama.
The tour lasted three months.	ʻEkolu mahina ka hoʻopuni ʻana.
He rubbed his glass without a mirror.	Ua palu ʻo ia i kāna aniani ʻole.
The creator of a water system thought.	Ua noʻonoʻo ka mea nāna i hana i kahi ʻōnaehana wai.
The temple was closed for a month.	Ua hoʻopau ʻia ka luakini no hoʻokahi mahina.
It was as if the lake was flowing with heaviness.	Me he mea lā e kahe ana ka loko i ke kaumaha.
This church became land.	Ua lilo kēia halepule i ʻāina ʻāina.
The good man is back.	Hoʻi ke kanaka maikaʻi.
This village is famous as a center for music.	Kaulana kēia kauhale ma ke ʻano he kikowaena no nā mele.
It shows the main features of the city.	Hōʻike ia i nā hiʻohiʻona nui o ke kūlanakauhale.
They accused him of treason.	Hoʻopiʻi lākou iā ia no ke kipi.
Animals were raised by many rich people.	Mahiʻai ʻia nā holoholona e nā poʻe waiwai he nui.
The chemical plant blew up.	Ua pahū ʻia ka hale hana kemika.
Thatʻs not tasty.	ʻAʻole ʻono kēlā.
A small number of these refugees were allowed in.	Ua ʻae ʻia ka hapa liʻiliʻi o kēia poʻe mahuka.
Four large winged birds flew up.	ʻEhā manu ʻēheu nui i lele i luna.
Some cultures consider birth to be a beautiful part of life.	ʻIke kekahi mau moʻomeheu i ka hānau ʻana he ʻāpana nani o ke ola.
I don't know what you mean, you irons!	ʻAʻole maopopo iaʻu i kou manaʻo, e ka poʻe hao!
The deacon shall preside over the church.	Na ke diakono e hoomalu i ka ekalesia.
He went to the river	Hele ʻo ia i ka muliwai
It is a large archipelago from east to west.	He pae moku nui mai ka hikina a i ke komohana.
School trips are always fun.	He leʻaleʻa mau ka huakaʻi kula.
All three went up together.	Piʻi pū nā ʻekolu.
People loved him!	Ua aloha nā kānaka iā ia!
The horse is reared on a ranch.	Ua hanai ia ka lio ma ka hanai holoholona.
A journalist was fired at the police station.	Ua hōʻole ʻia kahi mea kākau moʻolelo i ke keʻena nui o nā mākaʻi.
They suffer from physical disabilities.	Ua pilikia lākou i ke kino kīnā.
The number of unemployed increased significantly.	Ua piʻi nui ka nui o ka poʻe hana ʻole.
He despises everything new.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i nā mea hou a pau.
The families of the gang members were released.	Hoʻokuʻu ʻia nā ʻohana o nā lālā gang.
The image is damaged.	Ua pōʻino ke kiʻi.
Lots of red ink damaged his hand.	Nui nā ʻīnika ʻulaʻula i hōʻino i kona lima.
Another life was lost.	Ua nalowale kekahi ola ʻē aʻe.
After his grandfather died, he had a diary.	Ma hope o ka make ʻana o kona kupuna kāne, loaʻa iā ia kahi diary.
Although he lost the election, he is now the minister.	ʻOiai ua eo ʻo ia i ke koho balota, ʻo ia ke kuhina i kēia manawa.
Birds often surround its fountain.	Hoʻopuni pinepine nā manu i kona pūnāwai.
He opened the window to look at the green mountains.	Wehe ʻo ia i ka puka makani e nānā i nā kuahiwi uliuli.
The residents of that city consider it taboo.	Manaʻo nā kamaʻāina o ia kūlanakauhale he kapu.
The city council is trying to increase the retirement age.	E ho'āʻo ana ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale e hoʻonui i ka makahiki penihana.
In a darkened room, someone turned on the light.	I loko o kahi lumi pouli, ua hoʻā kekahi i ke kukui.
Medical robots can perform very precise cutting operations.	Hiki i nā lopako lāʻau lapaʻau ke hana i nā hana ʻoki pololei loa.
Your married sisters are different.	He ʻano ʻokoʻa ko ʻolua mau kaikuahine male.
Independent candidates do not run in the election.	ʻAʻole holo nā moho kūʻokoʻa i ke koho balota.
The friction must be controlled by the mechanical components.	Pono e mālama pono ʻia ka friction e nā ʻāpana mechanical.
Pour in the water, please.	E ninini i ka wai, e ʻoluʻolu.
But the storm was so strong that it destroyed the village.	Akā, ua ikaika loa ka ʻino a luku i ke kauhale.
A strong wind blew and started.	Ua pā mai ka makani ikaika a hoʻomaka.
Scientists believe that pollution is the cause of global warming.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ʻo ka hoʻohaumia ʻana ke kumu o ka hoʻomehana honua.
Google’s price has gone up this year.	Ua piʻi aʻe ke kumukūʻai o Google i kēia makahiki.
The old woman laughed at the boy.	ʻAha ʻakaʻaka ka luahine i ke keikikāne.
The clouds were pleasant in the sky.	Ua ʻoluʻolu nā ao i ka lewa.
Enter your name, address and telephone number.	Waiho i kou inoa, helu wahi a me ka helu kelepona.
First, peel the onion.	ʻO ka mua, e ʻili i ka ʻonika.
Here is your bank account number.	Eia kāu helu moʻokāki panakō.
The acai berry was fed from wild fruits.	Ua hānai ʻia ka hua acai mai nā hua ʻāhiu.
Rain runs from the end of summer until the first season.	Holo ka ua mai ka hopena o ke kauwela a hiki i ke kau mua.
A song, dance and speech.	He mele, hula a me ka haiolelo.
That's why you don't feel comfortable.	ʻO ia ka mea e hōʻoluʻolu ʻole ai ʻoe.
The piece arrived in two days.	Ua hiki mai ka ʻāpana i nā lā ʻelua.
It is a government system that provides basic education for every person.	He ʻōnaehana aupuni e hoʻolako i ka hoʻonaʻauao kumu no kēlā me kēia kanaka.
It is a soft leafy plant.	He mea kanu lau palupalu.
Hope kept rising until it never failed.	Ua piʻi mau ka manaʻolana a hiki i ka hāʻule ʻole.
The leaves were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā lau i ka hau.
A thief was caught.	Ua hopu ʻia kahi ʻaihue.
Spiders thrive on silk webs.	Hoʻohua nā spiders ma nā pūnaewele silika wili.
It is clear that these two pillars are independent.	Ua maopopo he kūʻokoʻa kēia mau pou ʻelua.
Crime is on the rise in this city.	Ke piʻi nei ka hewa ma kēia kūlanakauhale.
On the way to the field, they see a tramp.	Ma ke ala i ke kahua, ʻike lākou i kahi tramp.
I’m not good anymore.	ʻAʻole au maikaʻi hou.
There is no trace of this house.	ʻAʻohe meheu o kēia hale.
Start tomorrow morning.	E hoʻomaka i ke kakahiaka ʻapōpō.
The fish were later released without any harm.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka iʻa ma hope mai, ʻaʻohe pōʻino.
The results of this trial are surprising.	Kahaha nā hopena o kēia hoʻokolokolo.
This is a difficult problem.	He pilikia paʻakikī kēia.
Please give me money to pay for my seat.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i kālā e uku ai i koʻu noho.
The president returned in the car.	Ua hoʻi mai ka pelekikena ma ke kaʻa kaʻa.
In a way, we fix ourselves.	Ma kekahi ʻano, hoʻopaʻa mākou iā mākou iho.
The life of the family is in the harvest.	Aia ke ola o ka ʻohana i ka ʻohi.
Yes, there is a housekeeper.	ʻAe, aia ke kahu hale.
The whole town turned.	Ua huli ke kaona a pau.
The cat smells this new way.	Honi ka popoki i keia ala hou.
Everyone was silent.	Ua hāmau nā kānaka a pau.
The boy revealed the secret.	Ua hōʻike ke keiki i ka mea huna.
They raise their glasses to a cup.	Hoʻokiʻekiʻe lākou i kā lākou mau aniani i kahi kīʻaha.
He was so drunk he couldn't remember his pain.	Ua ʻona loa ʻo ia a hiki ʻole ke hoʻomanaʻo i kona ʻeha.
He gave me a bottle of his homemade wine.	Hāʻawi ʻo ia iaʻu i kahi ʻōmole o kāna waina i hana ʻia.
A car crashed into another car.	Ua ku'i ka'a me kekahi ka'a.
His smiling face reflected in the mirror.	Ua ʻōniʻoniʻo kona helehelena ʻakaʻaka ma ke aniani.
It was a tradition spoken of by the chief.	ʻO kahi kuʻuna a ke aliʻi i ʻōlelo ai.
Sighing, she listened to the news.	Ke kaniuhu nei, hoʻolohe ʻo ia i ka nūhou.
She heard a commotion from the kitchen.	Ua lohe ʻo ia i ka haunaele mai ka lumi kuke mai.
The valley was too dry to grow crops.	Ua maloʻo loa ke awāwa no ka mahi ʻana i nā mea kanu.
Residents go to school to visit their friends.	Hele nā ​​kamaʻāina i ke kula e kipa i ko lākou mau hoaaloha.
The debate over this issue will continue.	E hoʻomau ka hoʻopaʻapaʻa i kēia pilikia.
A car full of tourists rolled over.	He kaʻa kaʻa i piha i ka poʻe mākaʻikaʻi i ʻōwili ʻia.
The historian began his research.	Ua hoʻomaka ka mea kākau moʻolelo i kāna noiʻi.
The humor of time is dead.	Ua make ka hoʻomākeʻaka manawa.
He was kind.	Ua ʻoluʻolu kona ʻano.
He likes my success.	Makemake ʻo ia i kaʻu holomua.
The red sun set in the afternoon sky.	Ua kau ka lā ʻulaʻula i ka lani ʻauinalā.
The country's economic prospects are good.	Maikaʻi nā manaʻolana hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
The photographer took pictures of the buildings.	Ua kiʻi ka mea paʻi kiʻi i nā kiʻi o nā hale.
These giant monsters live in the ocean.	Noho kēia mau monster nunui i ke kai.
The amount has grown every year.	Ua ulu ka nui i kēlā me kēia makahiki.
Water is essential to human life.	Pono ka wai i ke ola o ke kanaka.
We need to try to understand the nature of cultural change.	Pono kākou e ho'āʻo e hoʻomaopopo i ke ʻano o ka loli moʻomeheu.
I rarely heard from my sister.	Kakaʻikahi wau i lohe mai koʻu kaikuahine.
The river of ice flows like a gray snake.	Kahe ka muliwai hau me he nahesa hina.
His neighbor left quietly.	Ua hāmau ka haʻalele ʻana o kona hoalauna.
The camera is black and attached to a tripod.	He ʻeleʻele ka pahupaʻikiʻi a ua hoʻopili ʻia i kahi tripod.
He goes before you.	Hele ʻo ia ma mua ou.
I’m asking for a lot of work now.	Ke noi nei au i nā hana he nui i kēia manawa.
He thought for a moment.	Noʻonoʻo ʻo ia no kekahi manawa.
He was kind.	He ʻano lokomaikaʻi kona.
Then he chose the yellow shirt.	A laila, koho ʻo ia i ka palule melemele.
He wanted to have children, to have a family.	Makemake ʻo ia e loaʻa keiki, loaʻa ka ʻohana.
The air here is very calm.	He mālie loa ke ea ma ʻaneʻi.
He looked at the body in disbelief.	Nana aku la oia me ka hoomaloka i ke kino.
He looked at her intently.	Nana pono aku la oia ia ia, me ka hoihoi.
One member is very vocal.	Paʻa leo nui kekahi lālā.
Many businesses have been built in the vicinity.	Nui nā ʻoihana i kūkulu ʻia ma kahi kokoke i kēia wahi.
He could not hide his anger at this insult.	ʻAʻole hiki iā ia ke hūnā i kona huhū i kēia ʻōlelo hōʻino.
He put his forehead in his hands and held his breath.	Hoʻopili ʻo ia i kona lae ma kona mau lima me ka paʻa ʻana i kona hanu.
He was attacked by a group of wild dogs.	Ua hoʻouka ʻia ʻo ia e kekahi pūʻulu ʻīlio hihiu.
Separate the dough between the two tarts.	E hoʻokaʻawale i ka palaoa ma waena o nā tart ʻelua.
The sea was low.	Ua haʻahaʻa ke kai.
As he drove it, and came to the place he went.	I kona kalaiwa ana, a hiki i kona wahi i hele ai.
The roads here are in a terrible condition.	He kūlana weliweli nā alanui ma ʻaneʻi.
The room seemed very old.	Me he mea la ua kahiko loa ka lumi.
I want to know more about that.	Makemake au i ʻike hou aku e pili ana i kēlā.
Her beloved dog died last week.	Ua make kāna ʻīlio aloha i ka pule i hala.
Day and night, this metalworker was smelted with work.	I ke ao a me ka pō, ua hoʻoheheʻe ʻia kēia mea hana metala me ka hana.
The mat was used and rolled up.	Hoʻohana ʻia ka moena a hili ʻia.
The princess's dress was adorned with pearls.	Ua kāhiko ʻia ka ʻaʻahu o ke aliʻi wahine me nā momi.
The villagers were very angry.	Ua huhū loa nā kamaʻāina.
Red and purple flowers bloom on the vines.	Mohala nā pua ʻulaʻula a ʻulaʻula ma luna o nā kumu waina.
A small spider is about the size of your little finger.	ʻO kahi spider liʻiliʻi e like me ka nui o kāu manamana liʻiliʻi.
Teachers train their students to use computers.	Hoʻomaʻamaʻa nā kumu i kā lākou mau haumāna e hoʻohana i nā kamepiula.
What you see here is a bullet wound.	ʻO ka mea āu e ʻike nei ma ʻaneʻi he ʻeha pōkā.
First, we need some chocolate.	ʻO ka mua, pono mākou i kahi kokoleka.
‘Laughter’ doesn’t have to be big meat to hold on to.	ʻAʻole pono ka 'akaʻaka' i ka ʻiʻo nui e paʻa ai.
Lime is used to build houses.	Hoʻohana ʻia ka lime no ke kūkulu hale.
Here is the problem of homelessness.	Aia ka pilikia o ka home ʻole ma ʻaneʻi.
The child is lying quietly on the pillows.	E moe mālie ana ke keiki ma luna o nā uluna.
Violent demands are being placed on us by our officials.	Ke hoʻokau ʻia nei nā koi ʻino iā mākou e ko mākou mau luna.
Their fish dishes are delicious.	ʻO kā lākou mau meaʻai iʻa he mea momona.
His thoughts were filled with memories of his childhood.	Ua piha kona mau manaʻo i nā hoʻomanaʻo o kona wā kamaliʻi.
The factory uses a lot of electricity.	Hoʻohana ka hale hana i ka nui o ka uila.
We missed the train.	Ua hala mākou i ke kaʻaahi.
Mya cried.	Uwe ʻo Mya.
He was ready to run.	Ua mākaukau ʻo ia e holo.
Globalization is the future of data.	ʻO ka hoʻopili ʻana i ke ao ka wā e hiki mai ana o ka ʻikepili.
Persevere, despite the challenges.	Hoʻomau, ʻoiai nā pilikia.
Wepner’s power is awesome.	He mea weliweli ka mana o Wepner.
Dogs were strictly forbidden in the church.	Ua kapu loa ka ilio ma ka halepule.
He was known for his deeds.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau hana.
Those who wanted to destroy the valley came to the party.	ʻO ka poʻe makemake i ka luku ʻana i ke awāwa i hele i ka hui.
He was learning about his trials.	E aʻo ana ʻo ia no kāna mau hoʻokolohua.
The group returned to the car for lunch.	Ua hoʻi ka hui huakaʻi i ke kaʻa no ka ʻaina awakea.
Remove the ice.	Wehe i ka hau.
The flowers are in bloom.	Mohala nā pua.
How can he escape?	Pehea ʻo ia e pakele ai?
We will not be safe for long.	ʻAʻole mākou e maluhia no ka manawa lōʻihi.
Politics has left, under pressure.	Ua haʻalele ke kālai'āina, ma lalo o ke kaomi.
He drank from a glass of water and ate an apple.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha wai a ʻai i ka ʻāpala.
Try the baked apples for dinner.	E ho'āʻo i nā ʻāpala i kālua ʻia no ka ʻai.
Hit the running world.	Paʻi i ka honua holo.
The thief ran down the street.	Holo ka ʻaihue ma ke alanui.
The hair, blood, stomach and bones are all inside the human body.	Aia i loko o ke kino o ke kanaka ka lauoho, ke koko, nā ʻōpū, a me nā iwi.
The captain said the ship was sinking.	Ua hai mai ke kapena moku e piholo ana ka moku.
The stitching on the cloth is measured.	Ua ana ka humuhumu i ka lole.
The fish in the room was rotten.	Ua popopo ka i'a ma ka lumi.
He became a famous scholar.	Ua lilo ʻo ia i mea naʻauao kaulana.
Television cannot show real life.	ʻAʻole hiki i ka televise ke hōʻike i ke ola maoli.
Don't throw trash on the road.	Mai kiola i ka ʻōpala i ke alanui.
The battle between science and religion continues.	Ke hoʻomau nei ka hakakā ma waena o ka ʻepekema a me ka hoʻomana.
It is part of our culture.	He ʻāpana ia o kā mākou moʻomeheu.
Workers lined the streets, preparing for disaster.	Hoʻopili nā mea hana ma nā alanui, e hoʻomākaukau ana no ka ʻino.
A tourist center has been established.	Ua hoʻokumu ʻia kahi kikowaena mākaʻikaʻi.
The train pulls up on the side of the river.	Hoʻopiʻi ke kaʻaahi ma ka ʻaoʻao o ka muliwai.
These horses are expensive.	He pipiʻi kēia mau lio.
After years of hard work, the industry has prospered.	Ma hope o nā makahiki o ka hana nui, ua holomua ka ʻoihana.
Her patience with all the children seemed endless.	ʻO kona ahonui i nā ʻōlelo a nā keiki a pau me he mea lā ʻaʻole pau.
The children learn the language by looking at other people.	Aʻo nā keiki i ka ʻōlelo ma ka nānā ʻana i nā poʻe ʻē aʻe.
We have to deal with everything.	Pono mākou e pilikia i nā mea a pau.
Go fast!	E hele wikiwiki!
My baby is not crying! ' 	ʻAʻole uē kaʻu pēpē!'
she cried.	uē ʻo ia.
The city is famous for its excellent dance schools.	Kaulana ke kūlanakauhale no kāna mau kula hula maikaʻi.
People funded these movements.	Ua hoʻolako kālā nā kānaka i kēia mau neʻe.
The person sleeping may be ill.	He ma'i paha ka mea e hiamoe ana.
The streets are deserted.	Mehameha na alanui.
He swallowed it after tasting the meat.	Ale ʻo ia ma hope o ka ʻono ʻana i ka ʻiʻo.
The sale of cars is now imminent.	ʻO ke kūʻai ʻana o nā kaʻa i kēia manawa koke.
A salesman pointed out fancy clothes to a lady.	Ua kuhikuhi kekahi mea kūʻai aku i nā lole nani i kahi lede.
This road is well paved.	Ua paʻa maikaʻi kēia alanui.
The heat was extinguished by a gentle breeze.	Ua pau ka wela i ka ʻoluʻolu o ka makani.
The chief was buried in this tomb.	Ua kanu ʻia ke aliʻi ma kēia lua kupapaʻu.
The kamaaina are awaiting proper medical care.	Ke kali nei na kamaaina i ka malama kino kupono.
The answer is not clear.	ʻAʻole maopopo ka pane.
There are some pieces of seaweed in the net	Loaʻa kekahi mau ʻāpana limu i ka ʻupena
She hadn't seen him for a long time.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike iā ia no ka manawa lōʻihi.
Meditation is very powerful.	He mana loa ka noonoo.
Yumi put a warm hand on him.	Ua kau ʻo Yumi i kahi lima mahana iā ia.
You have to think of all strangers as dangerous or deceitful.	Pono ʻoe e noʻonoʻo i nā malihini a pau he pōʻino a hoʻopunipuni paha.
He plays tennis well.	Hoʻokani maikaʻi ʻo ia i ka tennis.
They considered him a strong player.	Ua manaʻo lākou iā ia he mea pāʻani ikaika.
They welcomed him into their home.	Hoʻokipa lākou iā ia i ko lākou hale.
Do not stand near the window.	Mai kū kokoke i ka puka makani.
The two boys slept on the grass	Moe ihola nā keikikāne ʻelua i ka mauʻu
Mountain peaks have power.	He mana ko nā piko mauna.
A suspicious shipment was discovered.	Ua ʻike ʻia kahi hoʻouna waiwai kānalua.
The hard work will continue for some time.	E hoʻomau ka hana paʻakikī no kekahi manawa.
This was his fifth attempt.	ʻO ka ʻelima kēia o kona hoʻāʻo ʻana.
The usual white pictures as he walked over them.	ʻO nā kiʻi maʻa keʻokeʻo i kona hele ʻana ma luna o lākou.
He bit his swollen lumps.	Ua nahu ʻo ia i kāna mau puʻupuʻu pehu.
The clothes are designed for comfort and function.	Hoʻolālā ʻia nā ʻaʻahu no ka hōʻoluʻolu a me ka hana.
The sisters were badly beaten.	Ua hahau ino ia na kaikuahine.
The debtors owe large sums of money.	Ua aie ka poe aie i na dala nui.
The government needs to ensure fair compensation.	Pono ke aupuni e hōʻoiaʻiʻo i ka uku kūpono.
Most parts of this county are steep mountains.	ʻO ka hapa nui o nā ʻāpana o kēia kalana he mau mauna pali.
The fort is a historic site.	He kūlana mōʻaukala ka pā.
Children need to learn to read and write.	Pono nā keiki e aʻo i ka heluhelu a me ke kākau.
The science was very good.	Ua maikaʻi loa ka ʻepekema.
The delicate petals of this flower are a good example	He kumu hoʻohālike maikaʻi nā petals palupalu o kēia pua
Wood and mud bricks are often found there.	Loaʻa pinepine ʻia ka lāʻau a me nā pōhaku lepo ma laila.
Perhaps thatʻs why he was so happy.	ʻO ia paha ke kumu i hauʻoli nui ai ʻo ia.
The elderly cannot walk.	ʻAʻole hiki i nā ʻelemakule ke hele wāwae.
Some symptoms are conditions for good.	ʻO kekahi mau hōʻailona nā kūlana no ka maikaʻi.
A state official was told you had gone into hiding.	Ua hōʻike ʻia kahi luna mokuʻāina ua hele ʻoe i kahi huna.
It can cause cancer.	Hiki ke kumu i ke kanesa.
The cat ran across the road and got lost.	Holo ka pōpoki ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui a nalowale.
Malaysia is famous for its ancient batik.	Ua kaulana ʻo Malaysia no ka batik kahiko.
The shadows are disappearing.	Ke nalo nei nā aka.
He made an igloo to keep warm at night.	Ua hana ʻo ia i ka igloo e mahana ai i ka pō.
My grandson volunteered to join the army.	Ua hāʻawi manawaleʻa aku koʻu moʻopuna e komo i ka pūʻali koa.
Jealousy is always a problem.	Pilikia mau ka lili.
The song is seen and changed.	ʻIke ʻia ka mele a hoʻololi ʻia.
Some researchers have suggested that quantum mechanics can explain this.	Ua manaʻo kekahi poʻe noiʻi e hiki i ka quantum mechanics ke wehewehe i kēia.
The lamp was burned to its source.	Ua wela ke kukui a hiki i kona kumu.
The fearful leader is not happy.	ʻAʻole ʻoliʻoli ke alakaʻi makaʻu.
They are all here!	Aia lākou a pau ma ʻaneʻi!
Shakespeare’s misfortunes have lasted for centuries.	Ua hala nā pōʻino o Shakespeare i nā kenekulia.
He turned to face the fire.	Huli aʻela ʻo ia e alo i ke ahi.
He thought he was going to wake up.	Ua manaʻo ʻo ia e ala ana.
The grandmother mourned, and struck the animal on the head.	Ua kanikau ke kupunawahine, a paʻi i ke poʻo o ka holoholona.
People think the house price is high.	Manaʻo ka poʻe he nui ke kumukūʻai hale.
I have to use them with care.	Pono wau e hoʻohana iā lākou me ka mālama.
The church was destroyed.	Ua luku ʻia ka halepule.
Is anyone there?	Aia kekahi ma laila?
The woman rang the doorbell.	Kani ka wahine i ka bele puka.
The teacher wants the best for his students.	Makemake ke kumu i ka mea maikaʻi no kāna mau haumāna.
The water flowed into crystalline puddles of ice.	Ua kahe ka wai i loko o nā puddle crystalline hau.
Now that we are rested we are living in our library.	I kēia manawa ua hoʻomaha mākou ke ola nei mākou i kā mākou waihona.
The display screen will be a little darker.	E pōʻeleʻele iki ka pale hōʻike.
Most of his works have not been read.	ʻAʻole heluhelu ʻia ka hapa nui o kāna mau hana.
The aftermath of civil war is often devastating.	He mea weliweli pinepine ka hopena o ke kaua kīwila.
So he kept his own power.	No laila, mālama ʻo ia i kona mana wale nō.
These books cannot be purchased here.	ʻAʻole hiki ke kūʻai ʻia kēia mau puke ma ʻaneʻi.
Finally, the fruit is removed from the bottom.	ʻO ka hope, wehe ʻia ka hua mai lalo.
You have to be careful, said his mother.	Pono ʻoe e akahele, wahi a kona makuahine.
Some people think that it is important to keep our words.	Manaʻo kekahi poʻe he mea nui ka hoʻopaʻa ʻana i kā mākou mau ʻōlelo.
The glass is so heavy!	Ua kaumaha loa ke aniani!
Educate, they learn the topics with proper use.	Hoʻonaʻauao, aʻo lākou i nā kumuhana me ka hoʻohana pono.
This has been going on for almost two years.	Ua kokoke ʻelua makahiki kēia hana.
This population ended in years of struggle.	Ua pau kēia heluna kanaka i nā makahiki hakakā.
The government raises more money by taxing the public.	Hoʻonui ke aupuni i ke kālā ma ka ʻauhau ʻana i ka lehulehu.
The smoke burned in the sky.	Puhi ka uahi i ka lani.
He spoke in a calm, deep voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mālie a hohonu.
It took a long time to get home.	Ua lōʻihi ka hoʻi ʻana i ka home.
They are building a dam near here.	Ke kūkulu nei lākou i ka wai ma kahi kokoke i ʻaneʻi.
There are a lot of artists here.	Nui ka lehulehu o nā mea pena kiʻi ma ʻaneʻi.
It’s an affiliate game.	He pāʻani pili pili.
Time passed slowly.	Ua hala mālie ka manawa.
The helicopter circled in the air.	Ua poai ka helikopa ma ka lewa.
London’s population grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka o Lādana.
The houses were covered in air pollution.	Ua uhi ʻia nā hale i ka haumia ea.
We can make new technologies faster.	Hiki iā mākou ke hana wikiwiki i nā mea ʻenehana hou.
She washed her hands and left the room.	Holoi ʻo ia i kona mau lima, haʻalele ʻo ia i ka lumi.
Police arrested several drug dealers.	Ua hopu ka makai i kekahi mau mea kuai laau.
In fact, it is a global rebellion.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, he kipi honua.
The company has been criticized for its secretive activities.	Ua hoʻohewaʻia ka hui no kāna mau hana huna.
They couldn’t force him into their car.	ʻAʻole hiki iā lākou ke koi iā ia i loko o ko lākou kaʻa.
He took off his shirt, revealing his belly like a barrel.	Wehe aʻela ʻo ia i kona pālule, hōʻike ʻia ka ʻōpū e like me ka barela.
Some people live in houses and attics.	Noho kekahi poʻe i loko o nā hale a me nā attics.
He walked into the room, holding the letter.	Hele wāwae ʻo ia i loko o ka lumi, e paʻa ana i ka leka.
This room is too small.	He ʻuʻuku loa kēia lumi.
Keep trying and you will feel better.	E hoʻoikaika mau a e ʻoi aku ka maikaʻi o kou manaʻo.
If you live in a very dirty place, buy it.	Inā noho ʻoe i kahi wahi haumia nui, kūʻai aku.
We kept it out for the summer.	Ua mālama mākou i waho o ke kauwela.
To prevent the growth of bacteria, the salad should be preserved.	No ka pale ʻana i ka ulu ʻana o ka maʻi bacteria, pono e mālama ʻia ka saladi.
He drove his cattle out of the kitchen.	Kipaku ʻo ia i kāna pipi mai ka lumi kuke.
There were six floors in that house.	ʻEono papa o kēlā hale.
First, you need to remove some stones.	ʻO ka mua, pono ʻoe e wehe i kekahi mau pōhaku.
We use a lot of filters and chemicals here.	Hoʻohana mākou i nā kānana he nui a me nā kemika ma aneʻi.
The shooting said the government was involved in crime.	Ua ʻōlelo ka paʻi ʻana ua pili ke aupuni i nā hewa.
These birds are living things.	He mau mea ola ia manu.
The family supported her efforts.	Ua kākoʻo ka ʻohana i kāna mau hana.
The company used to be a family business.	He ʻoihana ʻohana ka hui ma mua.
They shall eat up thy belly by the way.	E ʻai lākou i kou ʻōpū ma ke ala hoʻi!
The driver is old.	Kuno ke kalaiwa.
Maybe they'll get married later, he thought.	Malia paha e male lākou i ka hope, manaʻo ʻo ia.
The article gives examples of famous women.	Hāʻawi ka ʻatikala i nā hiʻohiʻona o nā wahine kaulana.
This fruit is half an eye.	He hapalua maka keia hua.
He immediately fell asleep.	Ua hiamoe koke ʻo ia.
Shoot first, ask questions later.	E pana mua, e nīnau i nā nīnau ma hope.
They live in a low house.	Noho lākou i kahi hale haʻahaʻa.
Make sure you remove the bones.	E hōʻoia e wehe ʻoe i nā iwi.
Weaving was one of the first known human activities.	ʻO ka ulana ʻana kekahi o nā hana kanaka i ʻike mua ʻia.
They fired him from his job.	Ua hoʻokuʻu lākou iā ia mai kāna hana.
He calls you on opening night.	Kāhea ʻo ia iā ʻoe i ka pō wehe.
I know the city well.	ʻIke maikaʻi au i ke kūlanakauhale.
They climb waterfalls and jump on cliffs.	Piʻi lākou i nā wailele a lele i nā pali.
The report contains some ideas.	Aia i loko o ka hōʻike kekahi mau manaʻo.
Car accidents claim hundreds of lives every year.	ʻO nā ulia kaʻa kaʻa he mau haneli ola i kēlā me kēia makahiki.
This chemical is used to treat unruly hair.	Hoʻohana ʻia kēia kemika no ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka lauoho paʻa ʻole.
The grandfather put the rock in his bag.	Hoʻokomo ke kupuna kāne i ka pōhaku i loko o kāna ʻeke.
One measure of a city's success is its literacy rate.	ʻO kekahi ana o ka pōmaikaʻi o ke kūlanakauhale ʻo ia ka helu heluhelu.
The joy of the season shone in his eyes.	Ua ʻālohilohi ka hauʻoli o ke kau i kona mau maka.
She makes me a little sad.	Ke kaumaha iki nei ʻo ia iaʻu.
It was closed for cleaning.	Ua pani ʻia no ka hoʻomaʻemaʻe.
Please dispose of your trash properly.	E ʻoluʻolu e hoʻolei pono i kāu ʻōpala.
The child was happy with the results.	Ua hauʻoli ke keiki i nā hopena.
It's a bad deal on family members.	He kuʻikahi ʻino ma luna o nā mea ʻohana.
The neuronal system of the pathway can be easily altered.	Hiki ke hoʻololi maʻalahi ka pūnaewele neuronal o ke ala.
It rains often at this time of year.	Ua ua pinepine i kēia manawa o ka makahiki.
The explosion was heard.	Ua lohe ʻia ka pahū.
The inheritance belongs to this father.	No kēia makua kāne ka hoʻoilina.
The kahu prepared dinner for them.	Ua hoʻomākaukau ke kahu aliʻi i ka ʻaina ahiahi no lākou.
The melting steel is very high.	He kiʻekiʻe loa ko ke kila heheʻe.
Streets and houses rise from the ground.	Piʻi aʻe nā alanui a me nā hale mai ka lepo.
It was pounded with a stick	Kuʻi ʻia me ka lāʻau
Read it carefully, you will not find fault.	E heluhelu pono, ʻaʻole e ʻike hewa.
In the countryside, grass is used as real food.	Ma ke kua'āina, lilo ka mauʻu ma ke ʻano he ʻai maoli.
This salt is as good as clay.	ʻO kēia paʻakai ka maikaʻi e like me ka lepo.
His deeds are known.	Ua ʻike ʻia kāna mau hana.
Most of those killed were women.	ʻO ka nui o ka poʻe i make he wahine.
I was surprised that my request was granted.	Ua kāhāhā au i ka ʻae ʻia ʻana o kaʻu koi.
Most cities have access to this parking lot.	Loaʻa i ka hapa nui o nā kūlanakauhale ma kēia wahi kaʻa kaʻa.
After much deliberation, he decided on the situation.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, ua hoʻoholo ʻo ia i ke kūlana.
Blood and pain were everywhere.	Aia ke koko a me ka ʻeha ma nā wahi a pau.
All those people came for the wedding.	Hele mai kēlā poʻe a pau no ka male ʻana.
My co -workers have to play by the rules.	Pono koʻu mau hoa hana e pāʻani i nā lula.
A piece of money was donated to the temple.	Ua hāʻawi ʻia kahi ʻāpana kālā i kahi luakini.
The city has a lot of wildlife.	Nui nā holoholona hihiu o ke kūlanakauhale.
The head of the company had previously announced his resignation.	Ua hoʻolaha mua ka luna o ka hui i kona haʻalele ʻana.
The criminal stole ten pennies that day.	Ua ʻaihue ka lawehala i ʻumi peni ia lā.
The government approved the joint funding.	Ua ʻae ke aupuni i ke kālā hui.
The world is a foreign country to most of us.	He ʻāina ʻē ka honua i ka hapa nui o kākou.
A plan began to build a house.	Ua hoʻomaka ʻia kahi hoʻolālā e kūkulu hale.
They moved on the snow -covered grass.	Ua neʻe lākou ma luna o ka mauʻu i paʻa i ka hau.
Water vapor is released from the heater.	Hoʻopuka ʻia ka mahu wai mai ka mea wela.
The nature of the clouds can be seen.	Hiki ke ʻike ʻia ke ʻano o nā ao.
He thought about the sad day he would die.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ka lā kaumaha e make ai.
The author thinks this idea is foolish.	Manaʻo ka mea kākau moʻolelo he naʻaupō kēia manaʻo.
I went back to my office.	Ua hoʻi au i koʻu keʻena.
He cut the plants in a rage.	Ua ʻoki ʻo ia i nā mea kanu me ka huhū loa.
The accountant called them to ask.	Ua kāhea ka luna helu kālā iā lākou no ka nīnau ʻana.
He put his long fingers on his hand.	Ua kaha ʻo ia i kona mau manamana lima lōʻihi ma luna o kona lima.
He held her hands.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona mau lima.
No one should be exempt from this rule.	ʻAʻole pono e hoʻokuʻu ʻia kekahi mai kēia lula.
Development is the subject of intense debate.	ʻO ka hoʻomohala ke kumuhana o ka hoʻopaʻapaʻa ikaika.
The skin of the sun made his skin glow.	ʻO ka ʻili o ka lā i ʻōlinolino ai kona ʻili.
The word starts with "but".	Ua hoʻomaka ka ʻōlelo me ka "akā".
Their departure was delayed by bad weather.	Hoʻopaneʻe ʻia ko lākou haʻalele ʻana e ka wā ʻino.
It was a forest fire.	He ahi nahele.
The rider gives him an encouraging nod.	Hāʻawi ka mea holo lio iā ia i kahi kunou hoʻoikaika.
The word is a verb.	ʻO ka huaʻōlelo he ʻōlelo hana.
The driver disturbs the ground.	Hoʻopilikia ka mea hoʻokele i ka ʻāina.
When they arrived, they were greeted warmly.	I ko lākou hōʻea ʻana, hoʻokipa maikaʻi ʻia lākou.
We find ourselves sleeping by the fire.	Loaʻa iā mākou e hiamoe ana ma ke ahi.
Some canoes were left on the sand.	Ua waiho haʻalele ʻia kekahi mau waʻa ma ke one.
His new book was well received.	Ua loaʻa maikaʻi kāna puke hou.
The warrior searched his bag.	Huli ke koa i kāna ʻeke.
We train our bodies.	Ke aʻo nei mākou i ko mākou kino.
The children’s drawings are simple, but beautiful.	He maʻalahi nā kiʻi a nā keiki, akā nani.
I always go to the spa.	Hele mau au i ka spa.
The pandemonium is in the town plaza.	Aia ka pandemonium ma ka plaza o ke kaona.
Forgive all sins and do all things to forgive.	E kala mai i ka hana hewa a hoopau i na hana a pau e kala aku.
Many of the refugees ended up in the camps for long periods of time.	Nui ka poʻe mahuka i pau i loko o nā kahua hoʻomoana no ka manawa lōʻihi.
Commonly punished by mass beating	Hoʻopaʻi maʻamau i ka hahau lehulehu
In this country there are two kinds of people.	Ma keia aina, elua ano kanaka.
But in times of poverty, people suffer.	Akā i ka wā ʻilihune, pilikia nā kānaka.
He laughed at her with his mouth open.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia iā ia me ka hāmama o kona waha.
It is new in the back.	He hou ia ma ke kua.
We need to foster a positive attitude.	Pono mākou e hoʻoikaika i ka manaʻo maikaʻi.
Before it was done, the public was formed.	Ma mua o ka hana ʻana, ua hoʻokumu ʻia ka lehulehu.
These are the main parts of this country.	ʻO kēia nā māhele ʻāpana nui o kēia ʻāina.
It's a game that will test you without much skill.	He pāʻani e hoʻāʻo iā ʻoe me ka ʻole o ke akamai nui.
Experts believe that the rain forest will soon disappear.	Manaʻo ka poʻe loea e nalowale koke ka nahele ua.
The robbers were sold and the ship repaired.	Ua kūʻai ʻia nā pōā, a ua hoʻoponopono ʻia ka moku.
My aunt showed some early signs of dementia.	Ua hōʻike koʻu ʻanakē i kekahi mau hōʻailona mua o ka dementia.
She carefully untied the rope and untied the twins.	Wehe akahele ʻo ia i ke kaula a wehe aʻe i ka māhoe.
You may be able to choose what is to come.	Hiki paha iā ʻoe ke koho i ka mea e hiki mai ana.
He was a kind man.	He kanaka lokomaikaʻi ʻo ia.
There is a forest full of wild animals on his back.	Aia ka ululāʻau e piha ana i nā holoholona hihiu ma kona kua.
The mother and daughter were waiting in a car.	Ua kali ka makuahine a me ke kaikamahine ma kahi kaʻa kaʻa.
He grew up.	Ua ulu ʻo ia.
The people were well fed that year.	Ua hānai maikaʻi ʻia nā kamaʻāina i kēlā makahiki.
It was made of marble.	Ua hana ʻia me ke kinikini.
Zoidberg's arms and legs are flying.	E lele ana nā lima a me nā wāwae o Zoidberg.
The lips are red.	ʻulaʻula nā lehelehe.
The sea began to recede.	Ua hoʻomaka ke kai e emi.
There is a lot of ink in his plants.	Nui nā ʻinikena i loko o kāna mau mea kanu.
Her daughter has leukemia.	He leukemia kāna kaikamahine.
What is your desired salary?	He aha kāu uku i makemake ʻia?
You don’t have to abandon yourself.	ʻAʻole pono ʻoe e haʻalele iā ʻoe iho.
After much thought, she decided to go.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, ua hoʻoholo ʻo ia e hele.
Holding in his hand was a cup of tea.	Paʻa paʻa ma kona lima he kīʻaha kī.
The photographs show two men dressed in military uniforms.	Hōʻike nā kiʻi i nā kāne ʻelua e ʻaʻahu ana i nā ʻaʻahu koa.
Some patients are unable to communicate.	ʻAʻole hiki ke kamaʻilio kekahi mau maʻi.
He was absolutely convinced.	Ua paa loa kona manao.
This house was built from the car.	Ua kūkulu ʻia kēia hale mai ke kaʻa.
The trees sway lazily in the wind.	ʻO nā kumu lāʻau e luli moloā i ka makani.
It started to rain.	Ua hoʻomaka ka hāʻule ʻana o ka ua.
He has a secret from his past.	He mea huna kāna mai kona wā i hala.
The boats sailed on the other side of the lake.	Holo nā waʻa moku ma kēlā ʻaoʻao o ka loko.
Damaged buildings depend terribly.	ʻO nā hale pōʻino e hilinaʻi weliweli.
No one can leave until they have finished eating.	ʻAʻole hiki i kekahi ke haʻalele a pau kāna ʻai ʻana.
The old woman was sick with neck pain.	Ua maʻi ka luahine i ka maʻi ʻāʻī.
On one side of the lake was a beautiful temple.	Ma kekahi aoao o ka loko, he heiau maikai.
A group of opposition parties added to his influence.	ʻO kahi hui o nā ʻaoʻao kūʻē i hoʻohui i kona mana.
Books have been popular for centuries.	He mea kaulana nā puke no nā kenekulia.
A piece of ice was seen on the ground.	Ua ʻike ʻia kahi ʻāpana hau ma ka honua.
In winter, the snow is very deep.	I ka hooilo, hohonu loa ka hau.
Ironically, more people die from heart disease than from cancer.	ʻO ka mea hoʻohenehene, ʻoi aku ka nui o ka poʻe i make i ka maʻi puʻuwai ma mua o ka maʻi kanesa.
The same thing.	ʻO ka mea hoʻokahi.
The bird flew under the tree.	Lele ka manu i lalo o ke kumulāʻau.
TV programs are very popular here.	Ua kaulana loa nā polokalamu kīwī ma ʻaneʻi.
Lift your right leg, then bend at the knee.	E hāpai i kou wāwae ʻākau, a laila e kulou ma ke kuli.
A small child touched the change in his bag.	ʻO kahi keiki liʻiliʻi i hoʻopā i ka loli i loko o kāna ʻeke.
The humble girl hid her face in shame.	Ua hūnā ke kaikamahine haʻahaʻa i kona maka me ka hilahila.
The oil was boiled.	Ua hoʻolapalapa ʻia ka ʻaila.
She was chosen to be pregnant.	Ua koho ʻia ʻo ia no ka hāpai ʻana.
Years and years have passed, and contempt continues.	Ua hala na makahiki he mau makahiki, a e mau ana ka manao hoowahawaha.
Before the war, most of the area was agricultural.	Ma mua o ke kaua, he mahiʻai ka nui o ia wahi.
The city is full of music today.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā mele i kēia lā.
I think when he comes home.	Manaʻo wau i ka wā e hoʻi ai ʻo ia i ka home.
The elephant is the largest land animal.	ʻO ka Elepani ka holoholona ʻāina nui loa.
He knew what he had done.	Ua ʻike ʻo ia i kāna hana ʻino.
He took off his shoes.	Hōʻalo ʻo ia i kona mau kāmaʻa.
The magic was magical.	Ua hoʻokalakupua ke kilo.
The projects have a fireplace in the living room.	Aia nā papahana i kahi kapuahi i loko o ka lumi lumi.
What he thought was foolish.	He mea lapuwale kāna mea i manaʻo ai.
Schedule a time to clean the car.	E hoʻolālā i kahi manawa e hoʻomaʻemaʻe i ke kaʻa.
She is much loved here.	Aloha nui ʻia ʻo ia ma ʻaneʻi.
There are twenty students in the classroom.	He iwakālua mau haumāna i loko o ka lumi papa.
The grass is green and wet.	He uliuli a pulu ka mauʻu.
Put these seeds in a bowl, please.	E hoʻokomo i kēia mau hua i loko o ke pola, e ʻoluʻolu.
The problem worked as a siege in the city.	Ua hana ka pilikia ma ke ʻano he kānana ma ke kūlanakauhale.
Officials ruled the inspector guilty.	Ua hoʻoholo nā luna i ka hewa o ka mea nānā.
The manager hopes the project will succeed.	Manaʻo ka luna e holomua ka papahana.
What kind of music do you like?	He aha ke ʻano mele āu e makemake ai?
Many abuses were reported.	Nui nā hana ʻino i hōʻike ʻia.
The village produces wine, fruits, nuts, and salt.	Hoʻopuka ke kauhale i ka waina, nā hua, nā hua, a me ka paʻakai.
They are much appreciated by the collectors.	Mahalo nui ʻia lākou e nā mea ʻohi.
It was easier to see the cars.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka ʻike ʻana i nā kaʻa.
He sat down on a chair.	Noho ʻo ia ma luna o kahi noho.
Many projects are discontinued.	Hoʻopau ʻia nā papahana lehulehu.
The spiritual discussion on this question continues.	Ke hoʻomau nei ke kūkākūkā uhane no kēia nīnau.
A short working day boosts morale.	ʻO ka lā hana pōkole e hoʻonui i ka morale.
He was left without a choice.	Ua waiho ʻia ʻo ia me ke koho ʻole.
The skilled craftsman bought the pieces.	Ua kūʻai ke kanaka ʻoihana akamai i nā ʻāpana.
He was the best student in the group.	ʻO ia ka haumāna maikaʻi loa ma ka hui.
He didn’t know how to proceed.	ʻAʻole maopopo iā ia pehea e hoʻomau ai.
The noodles, cloth, and sugar cane were forbidden.	ʻAʻole kapu ʻia nā kīpī, ka lole a me nā meaʻai kō.
Time is money.	He kālā ka manawa.
The tour is a big deal.	He hana nui ka papa mākaʻikaʻi.
More and more people are dirty.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe i ka haumia.
Coffee is important for good drinking.	He mea nui ka kofe no ka inu maikai.
I planted some pansies in the yard.	Ua kanu au i kekahi mau pansies ma ka pa.
He was beaten so badly that he could not walk.	Ua hahau ʻia a ʻeha, ʻaʻole hiki iā ia ke hele.
The young woman was tall and slow.	He lōʻihi a lohi ka wahine ʻōpio.
Voters chose to remain anonymous.	Ua koho ka poʻe koho e noho inoa ʻole.
Make out.	Honi.
The crime rate in the city is high.	He kiʻekiʻe ka helu kalaima ma ke kūlanakauhale.
My father passed away a few years ago.	Ua hala koʻu makuakāne i kekahi mau makahiki aku nei.
He allowed a feather to touch his lips.	Ua ʻae ʻo ia i kahi hulu e pā i kona mau lehelehe.
Go easy on the mirrors.	E hele maʻalahi i nā aniani.
He was arrested for questioning.	Ua paʻa ʻia ʻo ia no ka nīnau ʻana.
Now you need to put your oatmeal in the fridge.	I kēia manawa pono ʻoe e waiho i kāu oatmeal i loko o ka friji.
Graduates will have better working opportunities in nearby cities.	E loaʻa i nā haumāna puka nā manawa hana ʻoi aku ka maikaʻi ma nā kūlanakauhale kokoke.
The planting time is near.	Ua kokoke mai ka manawa kanu.
The painter painted with water	Ua pena ka mea pena i ka wai
That voice exploded on the radio.	Pohā kēlā leo ma ka lekiō.
The fight was short	He pōkole ka hakakā
The stocks of a business are money saved to cover future debts	ʻO nā waihona o kahi ʻoihana he mau kālā i mālama ʻia e pili ana i nā aie e hiki mai ana
Some workers refused to join.	Ua hōʻole kekahi poʻe paʻahana i ka hui ʻana.
The old woman was talkative, but kind.	He kamaʻilio ka luahine, akā ʻoluʻolu.
Insurance fraud is the result of a balanced health care system.	ʻO ka hoʻopunipuni ʻinikua ka hopena i kahi ʻōnaehana olakino kaulike.
The flag is hoisted on the flagpole.	Hāpai ʻia ka hae ma ka pou hae.
These products are sold all over the world.	Kūʻai ʻia kēia mau huahana a puni ka honua.
These words are repeated in the film.	Hoʻopuka hou ʻia kēia mau ʻōlelo i loko o ke kiʻiʻoniʻoni.
Fill and fill.	E hoʻopiha a piha.
I often play tennis.	Paʻani pinepine au i ka tennis.
Only ignorance can break the law.	ʻO ka naʻaupō wale nō e uhaki i ke kānāwai.
Fall into temptations.	E hāʻule i nā hoʻowalewale.
He fell on a nearby seat.	Ua hina ʻo ia ma kahi noho kokoke.
The new president's victory speech was posted online.	Ua hoʻolaha ʻia ka haʻiʻōlelo lanakila a ka pelekikena hou ma ka pūnaewele.
The student gives himself or herself high marks.	Hāʻawi ka haumāna iā ia iho i nā māka kiʻekiʻe.
Turn on the lightning!	E ho'ā i ka uila!
From time immemorial, human cultural diversity has diminished.	Mai ka wā kahiko mai, ua emi ka ʻokoʻa moʻomeheu kanaka.
Shipping is carried on ships.	Lawe ʻia ka halihali ʻana ma nā moku.
He was so angry.	Ua hiki loa i kona huhu.
He hopes to travel the world one day.	Manaʻolana ʻo ia e huakaʻi i ka honua i kekahi lā.
After three weeks, the winter was over.	Ma hope o ʻekolu pule, ua pau ka hoʻoilo.
The hours are long.	He lōʻihi nā hola.
The alpha segment is bad.	He pōʻino ka ʻāpana alpha.
We need two egg yolks.	Pono mākou i ʻelua yolks hua.
His proposal was unanimously rejected.	Ua hoole lokahi ia kana manao.
The foreigners traveled to this strange land.	Ua huakaʻi ka poʻe malihini i kēia ʻāina malihini.
The sound sounded again.	Ua kani hou ke kani.
Therefore, they can work in peace.	No laila, hiki iā lākou ke hana me ka maluhia.
The bulbous tree shows symptoms of the disease.	Hōʻike ka lāʻau bulbous i nā hōʻailona o ka maʻi.
Often used in cooking.	Hoʻohana mau ʻia i ka kuke ʻana.
Plastic bottles were collected and recycled.	Ua hōʻiliʻili ʻia nā ʻōmole plastik a hana hou ʻia.
Not all nations have hundreds of millions of people.	ʻAʻole i loaʻa i nā lāhui a pau he mau haneli miliona kānaka.
Most of the students passed that experiment with flying colors.	Ua hala ka hapa nui o nā haumāna i kēlā hoʻokolohua me nā kala lele.
These stains are mysterious in the captain.	He mea pohihihi keia mau stains ma ke kapena.
They live in a small house.	Noho lākou ma kahi hale liʻiliʻi.
There are more than a hundred hunters here.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi haneli poʻe hahai holoholona ma ʻaneʻi.
A helicopter was landing on the roof.	E pae ana kekahi helikopa ma luna o ka hale.
Victor jumped into the dark lake.	Ua lele ʻo Victor i loko o ka loko pouli.
After it was rebuilt, the houses looked in disrepair.	Ma hope o ke kūkulu hou ʻia ʻana, ʻano ʻino nā hale.
The sad truth is, no one cares for the animals.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo kaumaha, ʻaʻohe mea mālama i nā holoholona.
They answer all the questions.	Pane lākou i nā nīnau a pau.
The soldiers on the battlefield celebrated the victory.	Ua hoʻolauleʻa nā koa ma ke kahua kaua i ka lanakila.
He was happy with his team.	Ua hauʻoli ʻo ia me kāna hui.
Elmer worked hard at the school.	Ua hana nui ʻo Elmer ma ke kula.
When the sun goes down, the temperature drops.	Ke hāʻule ka lā, hāʻule ka mahana.
To me, he said he was resting.	Iaʻu, ua ʻōlelo ʻo ia e hoʻomaha ana.
The country is changing fast.	Ke loli koke nei ka ʻāina.
His choice of words was confusing.	ʻO kāna koho ʻana i nā huaʻōlelo he mea huikau.
The cars were light this morning.	Ua māmā nā kaʻa i kēia kakahiaka.
Demand for resources is growing.	Ke ulu nei ka makemake i nā mea waiwai.
Make sure the sweet potato is covered with water.	E hōʻoia ua uhi ʻia ka ʻuala me ka wai.
A system of parts.	He ʻōnaehana o nā ʻāpana.
The order has come.	Ua hiki mai ke kauoha.
I don’t want to have it.	ʻAʻole au makemake e loaʻa iaʻu.
They incorporate certain forms of art.	Hoʻokomo lākou i kekahi mau ʻano o ka hana noʻeau.
The politician lost the next election.	Ua eo ke kanaka kālai'āina i ke koho balota e hiki mai ana.
This material is used to make plastics.	Hoʻohana ʻia kēia mea e hana i nā plastic.
Kate promised to help the homeless.	Ua hoʻohiki ʻo Kate e kōkua i ka poʻe home ʻole.
He enters with his head up.	Komo ʻo ia me ke poʻo i luna.
House products were in high demand.	Ua koi nui ʻia nā huahana hale.
Five thousand men remained to fight, four thousand returned home.	Elima tausani kanaka i koe e kaua, eha tausani i hoi mai i ka hale.
Go to the supermarket.	Hele i ka hale kūʻai nui.
Sharks are very mysterious creatures.	He mau mea pohihihi loa ka mano.
The nurse came then.	Ua hiki mai ke kahu ia manawa.
The biggest fish is called an eel.	Kapa ʻia ka iʻa nui loa he puhi.
Many new food products are being introduced these days.	Nui nā huahana meaʻai hou i hoʻokomo ʻia i kēia mau lā.
My husband's strong arms lifted me up.	Na nā lima ikaika o kaʻu kāne i hāpai iaʻu i luna.
The effectiveness of these measurements can be tested elsewhere.	Hiki ke ho'āʻo ʻia ka maikaʻi o kēia mau ana ma nā wahi ʻē aʻe.
We are lucky in life.	Laki mākou i ke ola.
Officials are investigating this crime.	Ke hoʻopaʻa nei nā luna i kēia hewa.
The land needs schools like this.	Pono ka ʻāina i nā kula e like me kēia.
This principle applies to all members of the family.	Pili kēia loina i nā lālā a pau o ka ʻohana.
The crisis has left deep tones in the nation’s economy.	Ua waiho ka pilikia i nā ʻeleʻele hohonu i ka hoʻokele waiwai o ka lāhui.
A visitor can reach this village in one hour.	Hiki i kahi malihini ke hiki i kēia kauhale i hoʻokahi hola.
The restaurant was filled with grass barns.	Ua hoʻopiha ʻia ka hale ʻai me nā bale mauʻu.
Leave on for about ten minutes, then serve.	E waiho ma kahi o ʻumi mau minuke, a laila lawelawe.
Another way is to wash your hair with shampoo.	ʻO kekahi ala ʻē aʻe, ʻo ka holoi ʻana i ka lauoho me ka shampoo.
The eviction from the factory has polluted the environment.	Ua haumia ke kaiapuni e ka hoʻokuʻu ʻana mai ka hale hana.
The martyr was burned at the stake just like his predecessor.	Ua puhi ʻia ka martyr ma ka lāʻau e like me kona mua.
Pray to God.	E pule aku i ke akua.
They met at the local restaurant.	Ua hui lākou ma ka hale ʻaina kūloko.
Look at the green of the grass.	E nānā i ka ʻōmaʻomaʻo o ka mauʻu.
They divided the money in half.	Ua māhele lākou i ke kālā i ka hapalua.
The farmer knew he could not stop working.	Ua ʻike ka mea mahiʻai ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻōki hou i ka hana ʻana.
Police were unable to resolve the case.	ʻAʻole hiki i nā mākaʻi ke hoʻoponopono i ka hihia.
Some women have demonstrated their readiness for leadership.	Ua hōʻike kekahi mau wāhine i ko lākou mākaukau no ke alakaʻi.
The palace is the seat of power.	ʻO ka hale aliʻi kahi noho o ka mana.
Scientists do not agree on everything.	ʻAʻole ʻae ka poʻe ʻepekema i nā mea āpau.
Many young people are out of work in this area.	Nui nā ʻōpio i nele i ka hana ma kēia wahi.
Frequent use of mindfulness can lead to depression.	ʻO ka hoʻohana pinepine ʻana i ka manaʻo noʻonoʻo hiki ke alakaʻi i ke kaumaha.
The clay helps the color to spread evenly.	Kōkua ka pālolo i ka laha like ʻana o ke kala.
Residents have no problem with the disease.	ʻAʻole pilikia nā kamaʻāina i ka maʻi.
This is big or small.	He nui a liʻiliʻi paha kēia mea.
Their voices are heard.	Ua kani ko lakou leo.
The church has a choir that sings new songs.	He papa himeni ko ka halepule e hīmeni ana i nā mele hou.
Only the children were hurt.	ʻO nā keiki wale nō i ʻeha.
The old pit shows their granddaughter.	Hōʻike ka lua kahiko i kā lāua moʻopuna.
The smoke of coal can pollute the air.	Hiki i ka uahi o ka lanahu ahi ke hoʻomāinoino i ka ea.
He wants to buy an old chair.	Makemake ʻo ia e kūʻai i noho noho kahiko.
He produces films and television programs every year.	Hoʻokumu ʻo ia i nā kiʻiʻoniʻoni a me nā papahana kīwī i kēlā me kēia makahiki.
It grows a lot every year.	Ke ulu nui nei i kēlā me kēia makahiki.
The speech began with an expression.	Ua hoʻomaka ka ʻōlelo me kahi ʻōlelo hoʻopuka.
Their work is inspired by oriental history.	Hoʻoulu ʻia kā lākou hana e ka moʻolelo moʻolelo hikina.
One of the tools that farmers often use is the wheel.	ʻO kahi mea hana a ka poʻe mahiʻai e hoʻohana pinepine ai ʻo ia ka huila.
You will probably need three cups of bread.	Pono paha ʻoe i ʻekolu kīʻaha palaoa.
Physicists believe that the universe is infinite.	Manaʻo ka poʻe physicists he pau ʻole ke ao holoʻokoʻa.
Sometimes he fired her from work.	I kekahi manawa hoʻopau ʻo ia iā ia mai kahi hana.
The two coaches agreed to play with each other.	Ua ʻae nā kaʻi ʻelua e pāʻani kekahi i kekahi.
The temperature can be very low at high altitudes.	Hiki ke haʻahaʻa loa ka mahana ma nā wahi kiʻekiʻe.
He closed the door and turned on the light.	Ua pani ʻo ia i ka puka a hoʻohuli i ke kukui.
The court took action against corruption.	Ua hana ka ʻaha i nā hana kūʻē i ka palaho.
Put the butter on a sieve.	E kau i ka pata ma kahi kānana.
His features are convincing.	ʻO kāna mau hiʻohiʻona ka manaʻo paʻa.
She helped me take my shade from the rain.	Ua kōkua ʻo ia iaʻu e wehe i koʻu malu mai ka ua.
The fish flies over the retina of the students.	Ke lele nei ka iʻa ma luna o ka retina o nā haumāna.
The scientist asked the people to fill out questionnaires.	Ua noi ka ʻepekema i nā kānaka e hoʻopiha i nā nīnau nīnau.
Climbing a mountain can be tricky.	Hiki ke hoʻopunipuni ka piʻi ʻana i ke kuahiwi.
They did some research on the number of animals.	Ua hana lākou i kahi noiʻi e pili ana i ka heluna o nā holoholona.
Hairdressers use a reasonable price.	Hoʻohana nā mea lauoho i kahi kumu kūpono.
The conversation was full of surprises.	Ua piha ke kamaʻilio ʻana i nā mea haohao.
Miami is behind the gold medal.	ʻO Miami ma hope o ka mekala gula.
He often went for long walks in the forest.	Hele pinepine ʻo ia i ka hele wāwae lōʻihi ma ka nahele.
They both loved each other very much.	Ua aloha nui lāua.
I could see the intensity with which he spoke was a little tiring.	Ua ʻike au i ka ikaika o kāna kamaʻilio ʻana he luhi iki.
There is a lot of salt in possible foods.	Nui ka paʻakai i nā meaʻai hiki.
Ozone is divided into four parts.	Ua māhele ʻia ʻo Ozone i ʻehā mau ʻāpana.
And the animals were fed for their meat.	Hanai ia na holoholona no ka lakou io.
He cleaned up some rubbish.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kekahi mau ʻōpala.
The town is very small and quiet.	He ʻuʻuku loa ke kūlanakauhale a mālie.
A pied king sits on the scale.	Noho ʻia kahi mōʻī pied ma luna o ka unahi.
Every night, a large full moon rises.	I kēlā me kēia pō, piʻi ka mahina piha nui.
The phone rang three times before he answered.	Ua kani ʻekolu manawa ke kelepona ma mua o kāna pane ʻana.
The young man looked at his shoes.	Nānā ka ʻōpio i kona mau kāmaʻa.
Test their cooking skills against those of professional chefs.	E hoʻāʻo i kā lākou mākaukau kuke e kūʻē i ko nā chef ʻoihana.
A complex algorithm is introduced into the design of the robots.	Hoʻokomo ʻia kahi algorithm paʻakikī i ka hoʻolālā ʻana o nā robots.
Go slowly, and be careful.	E hele mālie, a e akahele.
This cannot be called a class.	ʻAʻole hiki ke kapa ʻia kēia he papa.
It looks like my hair is in trouble.	Me he mea lā e pilikia ana koʻu lauoho.
I like his phone number.	Makemake au i kāna helu kelepona.
No one interrupted the meeting.	ʻAʻohe mea i hoʻōki i ka hālāwai.
The evening was coming for the feast.	E hiki mai ana ke ahiahi no ka ahaaina.
Do you want a hand with that?	Makemake ʻoe i ka lima me kēlā?
Strengthen your stability.	E hoʻoikaika i kou paʻa.
Local officials have encouraged tourists to visit.	Ua paipai nā luna kūloko i nā mākaʻikaʻi e kipa.
The lip was stuck to their lips.	Ua paʻa ka lehelehe i ko lākou lehelehe.
Their eyes are fallen.	Ua hina ko lakou mau maka.
Farmers sell their produce in the market.	Kūʻai nā mea mahiʻai i kā lākou huahana ma ka mākeke.
He chose his words carefully.	Ua koho pono ʻo ia i kāna mau ʻōlelo.
Many local breweries make rum from sugar cane.	Nui nā hale hoʻoheheʻe kūloko i hana rama mai ke kō.
Iron beams secure this door.	Mālama nā kaola hao i kēia puka.
The lodge has a great view of the surrounding mountains.	He ʻike maikaʻi loa ka hale noho i nā mauna a puni.
The factory owners agreed to the rebels' demands.	Ua ʻae ka poʻe nona ka hale hana i nā koi a pau o ka poʻe kipi.
He was a fearless boy.	He keiki wiwo ole.
He has an endless amount of patience.	Loaʻa iā ia kahi kālā pau ʻole o ke ahonui.
The meat was pulled out.	Ua huki ʻia nā ʻiʻo.
The cat's tail was twisted.	Ua wili ka huelo o ka pōpoki.
It is believed that technology can survive.	Manaʻo ʻia ka ʻenehana e hiki ke ola.
Reading the newspaper can be a daunting task.	He hana nui ka heluhelu ʻana i ka nūpepa.
You will be punished for your misdeeds.	Hoʻopaʻi ʻia ʻoe no kāu hana kolohe.
Sometimes a day, drink warm water with lemon juice.	I kekahi mau manawa i ka lā, inu i ka wai mehana me ka wai lemon.
For lions seek by night.	No ka mea, ʻimi nā liona i ka pō.
The speakers were amazing.	He mea kupanaha ka poe haiolelo.
He hid behind the door.	Peʻe ʻo ia ma hope o ka puka.
The advertising team has done some amazing announcements.	Ua hana ka hui hoʻolaha i kekahi mau hoʻolaha kupaianaha.
This language has what originally had two languages.	Loaʻa i kēia ʻōlelo ka mea ma mua he ʻelua mau ʻōlelo.
Some of your friends are welcome.	Hoʻokipa ʻia kekahi o kāu mau hoaaloha.
The camel walked slowly down the road.	Hele mālie ke kāmelo i ke alanui.
The armies fought through the night.	Ua hakakā nā pūʻali i ka pō.
It was full of sounds of laughter and happy conversations.	Ua piha nā leo o ka ʻakaʻaka a me nā kamaʻilio hauʻoli.
Who made the coffee?	ʻO wai ka mea nāna i hana kofe?
He grew up helping his father on the farm.	Ua ulu ʻo ia e kōkua ana i kona makuakāne ma ka mahiʻai.
The doctor prescribes some medication to the patient.	Hāʻawi ke kauka i kekahi lāʻau i ka mea maʻi.
Skeptics believe that special requirements require extraordinary demonstrations.	Manaʻo ka poʻe kānalua e koi ana nā koi kūikawā i nā hōʻike kupaianaha.
We have to pay the bill.	Pono mākou e uku i ka bila.
Go right.	Hele pono.
I totally agree with what you are saying	ʻAe loa wau i kāu e ʻōlelo nei
Whisk the cream and sugar until stiff.	E hahau i ka cream a me ke kō a hiki i nā piko ʻoʻoleʻa.
Her love for him was appreciated.	Ua mahalo ʻia kona aloha iā ia.
Find the natural way to find wildlife.	E ʻimi i ke ala kūlohelohe i ka ʻimi ʻana i nā holoholona hihiu.
Our brand is very unique.	Kūikawā loa kā mākou brand.
The hotel is very popular.	Ua kaulana loa ka hōkele.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	E hoʻomākaukau i ʻumi milliliters o ka waikawa hydrochloric.
Compare this with last month.	E hoʻohālikelike i kēia me ka mahina i hala.
The officer demanded my passport.	Ua koi ka luna i kaʻu palapala passport.
I hope you stay for me.	Manaʻo wau e noho ʻoe noʻu.
His breath was hot and his eyes were wild.	Ua wela kona hanu a ua ʻāhiu kona mau maka.
The story was told many times.	Ua haʻi pinepine ʻia ka moʻolelo.
The car is red.	He ʻulaʻula ke kaʻa.
The roseate spoonbill is a national symbol.	He hōʻailona aupuni ka roseate spoonbill.
The heat is longer in the south.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka wela ma ka hema.
The chair fell.	Ua hina ka noho.
The bell tower is one hundred feet high.	Hoʻokahi haneli kapuaʻi ke kiʻekiʻe o ka hale bele.
Reduce inflammation with healthy foods like chillies.	E ho'ēmi i ka mumū me nā meaʻai laʻa e like me ka chillies.
The products of the despised business tarnish the reputation of the business.	ʻO nā huahana o ka ʻoihana hoʻowahāwahā ʻia e hōʻino i ka inoa o ka ʻoihana.
The fire consumed the wood.	Pau ka wahie i ke ahi.
Theo wanted to thank the wise man for his help.	Ua makemake ʻo Theo e hoʻomaikaʻi i ke kanaka naʻauao no kāna kōkua.
The golden dome shone in the sun.	ʻAlohilohi ka dome gula i ka lā.
The historic square is located in the center of town.	Aia ma ke kikowaena o ke kaona ka huinahalike mōʻaukala.
The country's economy is in trouble.	Pilikia ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
So her daughter rubbed the dirt on her face.	No laila, hamo kāna kaikamahine i ka lepo ma kona alo.
Edith quickly hung up her cell phone.	Hoʻopau koke ʻo Edith i kāna kelepona paʻalima.
The painting shows the brutality of the war.	Hōʻike ka pena kiʻi i ka ʻino o ke kaua.
The desert plant is only a few centimeters high.	He mau kenimika wale nō ke kiʻekiʻe o ka mea kanu wao nahele.
I will make a simple example.	E hana au i kumu hoʻohālike maʻalahi.
Add the spices to make a paste.	E hoʻohui i nā meaʻala e hana i kahi paʻi.
The young waiter's face shone.	ʻO ka helehelena o ka mea lawelawe ʻōpio ua ʻōniʻoniʻo.
I used to play football.	Ma mua au i ka pâʻani pôpeku.
The beach is famous for its cool nature.	Kaulana ke kapakai no kona ʻano anuanu.
Hold the exit key.	Paʻa ke kī puka.
The company has grown in recent years.	Ua ulu ka hui i nā makahiki i hala iho nei.
It rained sometimes but not really.	Ua ua i kekahi manawa akā ʻaʻohe ua maoli.
He drank from a cup of dry milk.	Ua inu ʻo ia mai ke kīʻaha waiu maloʻo.
The cannon of the lighthouse sounded loud.	Ua kani nui ka pū o ka hale kukui.
His instructions were clear.	Ua maopopo kāna mau kuhikuhi.
The highway is an important part of our lives.	He hapa nui ke alaloa i ko kakou ola.
After frequent washing, the starch turns white.	Ma hope o ka holoi pinepine ʻana, lilo ka starch i keʻokeʻo.
Consent or disapproval was declared at the ballot.	Ua hōʻike ʻia ka ʻae a i ʻole ka ʻae ʻia ma ke koho balota.
Dan develops the skills needed to succeed.	Hoʻomohala ʻo Dan i nā mākau e pono ai e holomua.
Someone knocked on the bottom door.	Kikeke kekahi ma ka puka o lalo.
Success depends on the awakening of the teacher	ʻO ka holomua ma muli o ke ala ʻana o ke kumu
The horse howled loudly at the beginning.	Ua uē leo nui ka lio i ka hoʻomaka ʻana.
We are holding on, the prisoners said.	Ke paʻa nei mākou, wahi a nā paʻahao.
He played the bell.	Hoʻokani ʻo ia i ka bele.
These films were not shown to the public.	ʻAʻole i hōʻike ʻia kēia mau kiʻiʻoniʻoni i ka lehulehu.
Why do you think this happened?	No ke aha ʻoe i manaʻo ai ua hiki mai kēia?
The unseasonable spring threatened to damage the plants.	Ua hoʻoweliweli ka pūnāwai unseasonable e hōʻino i nā mea kanu.
He is wrong.	Ua hewa ia.
Choose a place to eat first.	E koho mua i wahi ʻai.
He looked at the ceiling.	Nānā ʻo ia i ke kaupaku.
The composer is a musician.	He mea hoʻokani pila ka haku mele.
He lifted the cup to his lips.	Hāpai ʻo ia i ke kīʻaha i kona mau lehelehe.
The singer’s voice is powerful and confident.	He mana a hilinaʻi ka leo o ka mea mele.
Who do you believe?	ʻO wai kāu e manaʻoʻiʻo nei?
The director opened the timeline.	Ua wehe ka luna hoʻokele i ka papa manawa.
It rained a lot, keep them inside.	Ua nui ka ua, mālama iā lākou i loko.
You can fill a vacancy by pressing air inside	Hiki iā ʻoe ke hoʻopiha i kahi hakahaka ma ke kaomi ʻana i ka ea i loko
Earnings in the stock market are high.	He kiʻekiʻe ka loaʻa kālā ma ke kālepa lāʻau.
This house is in the middle heat.	Aia kēia hale i ka wela waena.
The Select Committee debated the prayers.	Ua hoopaapaa ke komite koho no na pule.
They decided to sell the land to the state.	Ua koho lākou e kūʻai aku i ka ʻāina i ka mokuʻāina.
When the fire broke out, the firefighters ran back in panic.	I ka wā i ʻā ai ke ahi, ua holo ka poʻe kinai ahi i hope me ka hopohopo.
You are writing a letter.	E kākau ana ʻoe i leka.
The answer to this question is simple knowledge.	ʻO ka pane i kēia nīnau he ʻike maʻamau.
My signature is unreadable.	ʻAʻole hiki ke heluhelu ʻia kaʻu palapala lima.
Consumers immediately contact customers.	Hoʻopili koke nā mea kūʻai i nā mea kūʻai.
Animals are used to humans.	Ua maʻa nā holoholona i nā kānaka.
There is the coming thunder.	Aia ka hekili e hiki mai ana.
The signature verifies the authenticity of this message.	Hōʻoia ka pūlima i ka ʻoiaʻiʻo o kēia leka.
The branches were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā lālā i ka hau.
Wood -fired kilns were used to make ceramics.	Ua hoʻohana ʻia nā kiln i puhi ʻia i ka lāʻau no ka hana ʻana i nā seramika.
It can increase health problems.	Hiki ke hoʻonui i nā pilikia olakino.
A black hole was dug there.	Ua hana ʻia kahi lua ʻeleʻele ma laila.
He answered all the questions.	Ua pane ʻo ia i nā nīnau a pau.
Our restaurant had good food and served large portions.	He meaʻai maikaʻi kā kā mākou hale ʻaina a hāʻawi i nā ʻāpana nui.
The police take the records.	Lawe ka makai i nā moʻolelo.
He slapped her hard in the face.	Paʻi ikaika ʻo ia iā ia ma ka maka.
The distance to the nearest town is ninety miles.	He kanaiwa mile ka mamao o ke kaona kokoke loa.
Few drink milk.	Kakaikahi ka poe inu waiu.
They bathed in the river every morning.	ʻauʻau lākou i kēlā me kēia kakahiaka i ka muliwai.
Gather eggs from the chicken every day.	E ʻohi i nā hua mai ka moa i kēlā me kēia lā.
We need to stop releasing it from the environment immediately.	Pono mākou e ho'ōki koke i kona hoʻokuʻu ʻana i ke kaiapuni.
Fold the round leaves into squares.	E pelu i na lau poepoe i mau huinaha.
He decided to straighten out his ways.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻoponopono i kona mau ala.
They just don’t do well.	ʻAʻole lākou hana maikaʻi wale nō.
Other cultures use different technologies.	Ke hoʻohana nei nā moʻomeheu ʻē aʻe i nā ʻenehana ʻokoʻa.
New prices will increase sales.	ʻO nā kumukūʻai hou e hoʻonui i nā mea kūʻai aku.
After a few years, they married.	Ma hope o kekahi mau makahiki, ua male lāua.
She planted different flowers along the way.	Ua kanu ʻo ia i nā pua ʻokoʻa ma ke ala hele.
All the cars were in trouble for a few days.	Hoʻopilikia ʻia nā kaʻa kaʻa a pau no kekahi mau lā.
Newspapers report that the teachers are beating.	Ua hoike mai na Nupepa, ke hahau nei na kumu.
He was asked to cut his salary.	Ua koi ʻia ʻo ia e ʻoki i ka uku.
This article appeared in the newspaper.	Ua puka kēia ʻatikala ma ka nūpepa.
I start with an introduction.	Hoʻomaka wau me kahi hoʻolauna.
This project has led to public concern.	Ua alakaʻi kēia papahana i ka hopohopo lehulehu.
It smells of firewood.	He ʻala o ka lāʻau puhi.
The volcano emanated fire and smoke.	Puka ka lua pele i ke ahi a me ka uahi.
We don’t know how.	ʻAʻole maopopo iā mākou pehea.
Water provides us with essential nutrients.	Hāʻawi ka wai iā mākou i nā meaʻai koʻikoʻi.
The river was polluted by industry.	Ua haumia ka muliwai e ka ʻoihana.
I made a list of things to do.	Ua hana au i ka papa inoa o na mea e pono ai.
The brass band played a living tune.	Ua hookani ka bana keleawe i ke kani ola.
My book is dedicated to the memory of my grandmother.	Hoʻolaʻa ʻia kaʻu puke i ka hoʻomanaʻo o koʻu kupuna wahine.
There was a lively debate in the meeting.	He hoʻopaʻapaʻa ola i loko o ka hālāwai.
After her death, there was much work to be done.	Ma hope o kona make ʻana, ua nui ka hana.
So they secured their right to this piece of land.	No laila ua hoʻopaʻa lākou i kā lākou kuleana ma kēia ʻāpana ʻāina.
Farmers harvest crops in this land.	ʻOhi nā mahiʻai i nā mea kanu ma kēia ʻāina.
When summer comes, the plants wither and die.	Ke hiki mai ke kauwela, e mae a make nā meakanu.
The animal stands on its hind legs.	Kū ka holoholona ma kona mau wāwae hope.
This colony is run by a group.	Hoʻokele ʻia kēia kolone e kahi hui.
This kind of work is the responsibility of the company.	ʻO kēia ʻano hana ke kuleana o ka hui.
The nuns lead their evening prayer.	Ke alakaʻi nei nā nun i kā lākou pule ahiahi.
You can't protect him.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomalu iā ia.
They have a symbiotic relationship.	He pilina symbiotic ko lākou.
The water rises over the bridge.	Piʻi ka wai ma luna o ke alahaka.
The gnome walked slowly up the stairs.	Ua hele mālie ka gnome i ke alapiʻi.
The heat is very clear today.	Akaka loa ka wela i kēia lā.
Low temperatures and calm waters.	Nā mahana haʻahaʻa a me nā wai mālie.
It was very popular in the past.	Ua kaulana loa ia mamua.
The cat ate the chopped tuna.	Ua ʻai ka pōpoki i ka tuna i ʻoki ʻia.
When winter comes, it becomes harder to breathe.	I ka hiki ʻana mai o ka hoʻoilo, ʻoi aku ka paʻakikī o ka hanu.
Peace is more difficult.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka maluhia.
In the dark, everything is quiet and calm.	I ka pōʻeleʻele, hāmau a mālie nā mea a pau.
I’m not used to waking up early in the morning.	ʻAʻole wau maʻa i ke ala kakahiaka nui.
Soldiers are sent to fix things.	Hoʻouna ʻia nā koa e hoʻoponopono i nā mea.
My hair is too long to move down my chin.	He lōʻihi loa koʻu lauoho e ʻoniʻoni i koʻu auwae.
A strong earthquake shook the land.	He ōlaʻi ikaika i paʻi i ka ʻāina.
The limousine stopped in front of our house.	Kū ka limousine i mua o ko mākou hale.
The higher the wage rate.	ʻO ke kiʻekiʻe o ka uku uku.
Deodorants are widely used.	Hoʻohana nui ʻia nā deodorant.
Do not jump or break your arm.	Mai lele i ʻole e haki kou lima.
The boss was angry.	Huhu ka luna.
Make sure to cook.	E hōʻoia i ka kuke ʻai.
They may not be released immediately.	ʻAʻole paha e hoʻokuʻu koke ʻia lākou.
The lake was sounded at dawn by the bamboo.	Ua kani ka loko i ka wanaʻao e ka ʻohe.
The two sons of the king planned to kill their father.	Ua manao na keiki elua a ke alii e pepehi i ko lakou makuakane.
I have a wide range of musical tastes.	Loaʻa iaʻu kahi ākea o ka ʻono mele.
Many animals move in the winter months.	Nui nā holoholona e neʻe i nā mahina hoʻoilo.
He worked hard.	Ua hana ikaika ʻo ia.
There are flaws in this case.	He mau hewa ko keia hihia.
As the net grew, so did the income.	I ka ulu ʻana o ka ʻupena, piʻi ka loaʻa kālā.
The fish is delicious!	He ʻono ka iʻa!
An hour to get there.	Hoʻokahi hola a hiki i laila.
The villagers came to cheer on the fire truck.	Ua hele mai na kamaaina e hoohauoli i ke kaa kinai ahi.
Our environment is degraded.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻia ko mākou kaiapuni.
They saw a beautiful dance.	Ua ʻike lākou i kahi hula nani.
The doctor was very clever.	Ua akamai loa ke kahuna lapaau.
Foreigners have arrived in this world in recent years.	Ua pae mai nā malihini ma kēia honua i nā makahiki i hala.
The password has been removed.	Ua wehe ʻia ka ʻōlelo kuhi hewa.
The cry of a baby can be heard far away.	Hiki ke lohe ʻia ka uē a kahi pēpē mamao.
The pit was built centuries ago.	Ua kūkulu ʻia ka lua i nā kenekulia i hala.
Often despised, the air we breathe is polluted.	Hoʻowahāwahā pinepine ʻia, ua haumia ka ea a mākou e hanu ai.
The sea has been low in recent weeks.	Ua haʻahaʻa ke kai i nā pule i hala.
The frog flies over the branch.	Lele ka rana ma luna o ka lālā.
These words are very common.	He ʻano maʻamau kēia mau ʻōlelo.
His wealth flowed into many hands.	Ua kahe kona waiwai i nā lima he nui.
If fees are reduced, more students will enroll.	Inā hoʻemi ʻia nā uku, nui nā haumāna e kākau inoa.
Breaking the law is a serious crime.	ʻO ka uhaki i ke kānāwai he hewa nui.
The nation's agriculture has declined.	Ua emi iho ka hana mahiai o ka lahui.
Unfortunately, this glass was broken.	ʻO ka mea pōʻino, ua haki kēia aniani.
When their bags were packed, he was ready to leave.	Ke hoʻopili ʻia kā lākou ʻeke, mākaukau ʻo ia e haʻalele.
The houses here are made of marble.	Ua hana ʻia nā hale ma ʻaneʻi i ke kinikini.
He slowly approached the door.	Hoʻokokoke mālie ʻo ia i ka puka.
A plague came into the village.	Ua hele mai kekahi ahulau ma ke kauhale.
They argued over where to get the new park.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou i kahi e loaʻa ai ka paka hou.
The bird built a nest of green branches.	Ua kūkulu ka manu i pūnana o nā lālā ʻōmaʻomaʻo.
These areas were previously occupied by uninhabited villages.	Ua noho mua ʻia kēia mau wahi e nā kauhale noho ʻole.
How much do you know about paleontology?	Pehea ka nui o kāu ʻike e pili ana i ka paleontology?
He read books while waiting in line.	Heluhelu puke ʻo ia i ke kali ʻana ma ka laina.
There is very little work to be done.	He liʻiliʻi loa ka hana.
I always hated the halo.	Ua inaina mau au i ka halo.
With the rest of the world, they left in peace.	Me ke koena o ka honua, ua haʻalele lākou me ka maluhia.
The politician said he would spread it in the countryside.	Ua ʻōlelo ka mea kālaiʻāina e hoʻolaha ʻo ia ma nā kuaʻāina.
Business people and politicians have long stood for the right moment.	Ua kū lōʻihi nā kānaka pāʻoihana a me nā kālai'āina no ka manawa kūpono.
The queen was sad when she accepted the news.	Ua kaumaha ka mōʻīwahine i kona ʻae ʻana i ka lono.
I think he will come later.	Manaʻo wau e hiki mai ana ʻo ia ma hope.
The cold water is trapped when it comes out of the pipe.	Paʻa ka wai anuanu i ka puka ʻana mai ka paipa.
The museum contains many artifacts from the past.	Loaʻa i ka hale hōʻikeʻike nā mea he nui mai ka wā kahiko.
His limbs were broken and he was terrified.	Ua pau kona mau lala a ua weliweli ʻo ia.
This mental process is important for the development of the heart.	He mea nui kēia hana noʻonoʻo no ka ulu ʻana o ka naʻau.
The magician folded his arms.	Ua pelu iho la ke kupua i kona mau lima.
The book is a collection of written works.	ʻO ka puke he hōʻuluʻulu o nā hana i kākau ʻia.
An oil and wine service was prepared for the guests.	Ua hoʻomākaukau ʻia kahi lawelawe ʻaila a me ka waina no nā malihini.
First pull the cake mixture into a large bowl.	E huki mua i ka hui keke i loko o kahi pola nui.
Three large eggs cover the nest.	ʻEkolu hua nui e uhi ana i ka pūnana.
We packed our bags right after lunch.	Hoʻopili mākou i kā mākou mau ʻeke ma hope koke o ka ʻaina awakea.
He really looked at the kālua chicken.	Nānā ʻiʻo ʻo ia i ka moa kālua.
To grow tomatoes, you need a greenhouse.	No ka ulu ʻana i nā tōmato, pono ʻoe i kahi hale kōmaena.
The crowd sounded threatening.	Leo hoʻoweliweli ka lehulehu.
You can drink green tea, if you like.	Hiki iā ʻoe ke inu i ke kī ʻōmaʻomaʻo, inā makemake ʻoe.
The whole nation mourned his death.	Ua kanikau ʻia kona make e ka lāhui holoʻokoʻa.
The king was pleased with the result.	Ua hauʻoli ka mōʻī i ka hopena.
He fell into the water.	Ua hāʻule ʻo ia i loko o kahi wai.
Each house has a small temple in the background.	Loaʻa i kēlā me kēia hale kahi heiau liʻiliʻi ma hope.
He was always late for class.	Ua lohi mau ʻo ia i ka papa.
The telescope was pointed at the moon.	Ua kuhikuhi ʻia ka telescope i ka mahina.
Do what you can to help.	E hana i kāu mea e hiki ai ke kōkua.
In the future, the waters will fill large parts of the city.	I ka wā aʻe, hoʻopiha nā wai i nā wahi nui o ke kūlanakauhale.
This land is rich in nature and population.	He ʻāina waiwai kēia ʻāina i ke ʻano a me ka heluna kanaka.
The calm sea indicates high peaks.	Hōʻike ke kai mālie i nā paina kiʻekiʻe.
He heard the words before he saw the speaker.	Ua lohe ʻo ia i nā ʻōlelo ma mua o kona ʻike ʻana i ka mea haʻiʻōlelo.
They buried their father.	Ua kanu lākou i ko lākou makuakāne.
The place was accustomed to seeing large numbers of tourists.	Ua maʻa kēlā wahi i ka ʻike ʻana i ka lehulehu o ka poʻe mākaʻikaʻi.
The gallery hosts exhibitions by local artists.	Hoʻokipa ka hale kiʻi i nā hōʻikeʻike e nā mea pena kiʻi kūloko.
It may have been thunder, he thought.	He hekili paha ia, i manao ai.
The dictionary defines language as an "unwanted condition".	Ua wehewehe ka puke wehewehe 'ōlelo 'o ia he "kūlana makemake 'ole".
His teeth are stained with red wine.	Ua haumia kona mau niho i ka waina ʻulaʻula.
The tourists wait patiently.	E kali ana ka poe makaikai me ka hoomanawanui.
The houses stand on the side of the school.	Kū ʻia nā hale ma ka ʻaoʻao o ke kula.
Clothes can be washed.	Hiki ke holoi ʻia nā lole.
The bacteria grew to resist the plants.	Ua ulu ka bacteria e pale i nā lāʻau.
They concluded a trade agreement.	Ua hoʻoholo lākou i kahi ʻaelike kālepa.
So you can’t win!	No laila, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lanakila!
Many people lost their lives because of this.	Nui ka poʻe i nalowale i ko lākou ola ma muli o kēia.
Walking fearlessly on the fence.	Ke hele wiwo ʻole nei ma ka pā.
The ground slipped and he lost his feet.	Pahee ka lepo a nalowale kona mau kapuai.
The mineral industry flourished in this area.	Ua ulu nui ka ʻoihana mineral ma kēia wahi.
A rock suddenly fell from the wall.	Ua hāʻule koke kekahi pōhaku mai ka pā.
What a terrible day!	He lā weliweli!
Of course, everyone wants to come first.	ʻOiaʻiʻo, makemake nā mea a pau e hōʻea mua.
These two men always resisted.	Ua pale mau kēia mau kānaka ʻelua.
Some think the world is old.	Manaʻo kekahi he kahiko ka honua.
The instrument was badly damaged.	Ua pōʻino nui ka mea kani.
The terrorists attacked the property.	Ua hoʻouka ka poʻe hoʻoweliweli i ka waiwai.
This created a chain reaction.	Ua hoʻoulu kēia i kahi hopena kaulahao.
They live near the sea.	Noho lākou ma kahi kokoke i ke kai.
Everything was abandoned.	Ua haʻalele ʻia nā mea a pau.
Are you going to be here next week?	E hele ana ʻoe ma ʻaneʻi i kēia pule aʻe?
The water flowed into the river.	Kahe ka wai i loko o ka muliwai.
The museum has collected fans from all over the world.	Ua hōʻiliʻili ka hale hōʻikeʻike i nā peʻa mai nā wahi a pau o ka honua.
That’s why we have leap years.	ʻO ia ke kumu i loaʻa ai iā mākou nā makahiki lele.
I am going this evening.	E hele au i kēia ahiahi.
The doctor took my son's blood.	Ua wehe ke kahuna lapaau i ke koko o ka'u keiki.
They make sure that people benefit when prices fall.	Mālama lākou e pōmaikaʻi nā kānaka ke hāʻule nā ​​kumukūʻai.
So think twice before flying that flag.	No laila e noʻonoʻo ʻelua ma mua o ka hoʻolele ʻana i kēlā hae.
The normal operation was completed without any problems.	Ua hoʻopau ʻia ka hana maʻamau me ka pilikia ʻole.
It is planned to improve the city's water system.	Ua hoʻolālā ʻia e hoʻonui i ka ʻōnaehana wai o ke kūlanakauhale.
She stopped crying after an hour.	Ua hooki ʻo ia i ka uē ma hope o hoʻokahi hola.
This is absolutely amazing.	He mea kupanaha loa keia.
I knew that was a problem.	Ua ʻike au he pilikia ʻo ia.
A kilo of rice sells for about one dollar.	Ke kūʻai aku nei kekahi kilo laiki ma kahi o hoʻokahi kālā.
While in port, the fleet was repaired and reorganized.	ʻOiai ma ke awa, ua hoʻoponopono ʻia a hoʻoponopono hou ʻia ka ʻauwaʻa.
Jesus walked on the water.	Hele Iesu ma ka wai.
He vowed a fair and free election.	Ua hoʻohiki ʻo ia i kahi koho balota kūpono a ākea.
The experiments get harder with each new year,	ʻOi aku ka paʻakikī o nā hoʻokolohua me kēlā me kēia makahiki hou,
You can join, you can't just join.	Hiki iā ʻoe ke hui, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohui wale.
Without the sun, the plants would die.	Me ka ʻole o ka lā, make nā mea kanu.
We travel halfway around the world, carrying those little kids.	Kaʻahele mākou i ka hapalua o ka honua, e hali ana i kēlā mau keiki liʻiliʻi.
And the strong shall perish.	ʻO ka poʻe ikaika hoʻi i ka poʻo i ka manaʻo e make.
Businesses need to make sure their home is clean.	Pono nā ʻoihana e hōʻoia i ka maʻemaʻe o ko lākou hale.
The title of this section is used in a language.	Hoʻohana ʻia ke poʻo o kēia ʻāpana i kahi ʻōlelo.
The soldiers' clothes were stained with blood.	ʻO nā ʻaʻahu o nā koa i hoʻopaʻa ʻia i ke koko.
He would not dare to rise again.	ʻAʻole ʻo ia e ʻaʻa e ala hou.
The poem condemned the royal family.	Ua hoohewa ka poem i ka ohana alii.
Taxes were imposed on all the wealthy.	Ua kau ʻia ka ʻauhau ma luna o ka poʻe waiwai a pau.
He said he used his time in the air.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hoʻohana ʻo ia i kona manawa ma ka lewa.
The fire was extinguished by a neighbor.	Ua pio ke ahi e kekahi hoalauna.
He was very generous.	Nui kona manawalea.
The evil sorcerer was cast out.	Ua kipaku ʻia ke kupua ʻino.
The team’s hair is long.	Ua lōʻihi ka lauoho o ka hui.
The child continues to tell the story.	Hoʻomau ke keiki e haʻi i ka moʻolelo.
He was kind of charismatic.	He ʻano charismatic ʻo ia.
Business costs are high.	He kiʻekiʻe nā kumukūʻai o ka ʻoihana.
The moon rises in the sky.	Piʻi aʻe ka mahina i ka lani.
He stood alone, looking out to sea.	Kū hoʻokahi ʻo ia, e nānā ana i ka moana.
Who is on the wrong side?	ʻO wai paha ka ʻaoʻao hewa?
Many motorists like to ride the train to work.	Nui nā poʻe holo kaʻa e makemake e holo i ke kaʻaahi i ka hana.
The car's windshield was broken.	Ua haki ka pale makani o ke kaʻa.
See you soon!	E ʻike koke iā ʻoe!
This ancient city is famous for its people.	Kaulana kēia kūlanakauhale kahiko i kona lāhui.
He ran with crazy speed.	Ua holo ʻo ia me ka wikiwiki pupule.
Long -term employment benefits employees.	ʻO ka hoʻomaha hana lōʻihi e pōmaikaʻi nā limahana.
The fish is probably climbing out.	Ke piʻi nei paha ka iʻa i waho.
The sign is three feet high.	ʻEkolu kapuaʻi ke kiʻekiʻe o ka hōʻailona.
Birds are an important part of Indian culture.	He ʻāpana koʻikoʻi nā manu o ka moʻomeheu Inia.
The beach was deserted that day.	Ua haʻalele ke kahakai i ia lā.
They faced a difficult dilemma.	Ua kū lākou i kahi pilikia paʻakikī.
He needs to change, he said.	Pono e loli kāna ʻano, wahi āna.
The children wandered for hours, eating goldfish.	Ua auwana na keiki no na hora, e ai ana i ka i'a gula.
Move your seat closer to the table, please.	E hoʻoneʻe i kou noho ma kahi kokoke i ke pākaukau, e ʻoluʻolu.
The challenge gave the gift forty dollars.	Hāʻawi ka luʻi i ka makana he kanahā kālā.
Soon we were resting on the oncoming road signs.	ʻAʻole i liʻuliʻu ua hoʻomaha mākou i nā māka ala kaʻa e hele mai ana.
Their people are of different races.	He ʻano lāhui like ʻole ko lākou kamaʻāina.
For a few days, this village was under water.	No kekahi mau lā, aia kēia kauhale ma lalo o ka wai.
I wondered how he would explain his absence.	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia e wehewehe ai i kona hele ʻole.
Old chiefs followed.	Ua ukali ʻia he mau aliʻi ʻelemakule.
They throw trash out the window.	Kiola lākou i ka ʻōpala ma waho o ka puka makani.
Time passed slowly for the doctor to treat her.	Ua hala mālie ka manawa i ka hana ʻana o ke kauka i kona maʻi.
The child was calm.	Ua mālie ke keiki.
The king was very happy with himself.	Ua hauʻoli loa ke aliʻi iā ia iho.
Each of you will be given a menu.	E hāʻawi ʻia kēlā me kēia o ʻoukou i kahi palapala ʻai.
He rested his chin on his hand.	Hoʻomaha ʻo ia i kona ʻauwae ma kona lima.
To replenish their minerals, farmers water their fields.	No ka hoʻopiha hou ʻana i kā lākou mau minerala, hoʻoinu ka poʻe mahiʻai i kā lākou mau māla.
Birds have special powers.	He mana kūikawā ko nā manu.
The stories are full of excitement.	Ua piha nā moʻolelo i ka hauʻoli.
Strawberries, berries, blueberries.	Strawberries, hua, blueberries.
Dry conditions will be hot and dry.	E wela a maloʻo nā kūlana maloʻo.
He knew he had no talent for poetry.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻohe ona kālena no ka poem.
The weekend was hot and humid.	He wela a haʻahaʻa ka hopena pule.
The sounds of the city are quiet.	Mehameha mālie nā leo o ke kūlanakauhale.
Those rules are correct.	Hoʻoponopono kēlā mau lula.
A wild dog is threatening the city.	He ʻīlio hihiu e hoʻoweliweli ana i ke kūlanakauhale.
He looked back in the mirror.	Nānā hope ʻo ia i ke aniani.
I need to buy new diapers.	Pono wau e kūʻai i nā pale hou.
Sami are a small people.	He lāhui ʻuʻuku ʻo Sami.
My car went off the road.	Ua hele koʻu kaʻa ma waho o ke alanui.
It is a soft thing to think about.	He mea palupalu ka noonoo.
Britain conquered the colonial world.	Ua lanakila ʻo Beretania i ka honua colonial.
Dark chocolate is high in calcium.	He kiʻekiʻe ke kokoleka ʻeleʻele i ka calcium.
It’s fast and can climb over obstacles.	He wikiwiki a hiki ke piʻi ma luna o nā pilikia.
She moved in with her son some time ago.	Ua neʻe ʻo ia me kāna keikikāne i kekahi manawa ma mua.
This dirt needs to be removed from the park!	Pono e wehe ʻia kēia lepo mai ka paka!
It’s like, counterproductive.	Ua like ia, counterproductive.
The venue of the meeting was changed.	Ua hoʻololi ʻia ka wahi o ka hālāwai.
He looked at her thoughtfully.	Nānā mua ʻo ia me ka noʻonoʻo hohonu.
He climbed over the fence and went down to the other side.	Piʻi ʻo ia ma luna o ka pā a iho i kēlā ʻaoʻao.
A python was melted by heat.	Ua hoʻoheheʻe ʻia kahi python e ka wela.
Improving air quality is important.	ʻO ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka maikaʻi o ka ea ka mea nui.
Cut into small pieces.	Eʻokiʻoki i nā'āpana liʻiliʻi.
Many students enjoyed the lesson.	Ua ʻoluʻolu nā haumāna he nui i ka haʻawina.
We have ten ideas we would like to share with you.	He ʻumi mau manaʻo makemake mākou e kaʻana like me ʻoe.
The wind is blowing against us.	Ke pā mai nei ka makani iā ​​mākou.
The food packages they had brought were gathered.	Ua ʻohi ʻia mai nā pūʻolo meaʻai a lākou i lawe mai ai.
The prisoners were taken to that island.	Lawe ʻia nā pio i kēlā mokupuni.
The sweet smell filled the house.	Hoʻopiha ka ʻala ʻono i ka hale.
The number of people living on the streets has increased.	Ua mahuahua ka poe e noho ana ma na alanui.
I like to eat avocados.	Makemake au e ʻai i nā avocados.
Visitors are always welcome.	He mea mau ka noho ana o na malihini.
The country has chosen to abolish it.	Ua koho ka ʻāina i ka hoʻopau ʻana.
The man was very real.	Ua ʻiʻo loa ke kāne.
After hunting, the lioness gathers clean bones.	Ma hope o ka hahai holoholona, ​​ʻohi ka liona wahine i nā iwi maʻemaʻe.
The waiter brought their salad.	Ua lawe mai ka waiter i kā lākou salakeke.
My painting is not as good as yours.	ʻAʻole maikaʻi koʻu kiʻi pena e like me kāu.
The old woman had lost her breath.	Ua pau ka hanu o ka luahine.
Most customers never leave the store.	ʻAʻole haʻalele ka nui o nā mea kūʻai aku i ka hale kūʻai.
They have a car at your disposal.	He kaʻa ko lākou ma kou makemake.
He was going to exercise	E hoʻoikaika kino ana ʻo ia
Satellites orbit the earth.	Ua kaapuni nā Satellites i ka honua.
This city is a desert.	He waoakua keia kulanakauhale.
Scientists can't explain this.	ʻAʻole hiki i nā ʻepekema ke wehewehe i kēia ʻano.
These mangrove trees on the surface provide some shade.	Hāʻawi kēia mau lāʻau mangrove ma luna o ia wahi i kahi malu.
These are things that are high on growth.	He mau mea kēia i kiʻekiʻe ai ka hoʻonui.
Stem cells were divided several times.	Ua māhele ʻia nā pūnaʻi stem i nā manawa he nui.
The music is sweeping away.	Ke kahili nei ke mele.
They started playing music.	Hoʻomaka lākou e hoʻokani pila.
His nails were bitten quickly.	Nahu ʻia kona mau kui i ka wikiwiki.
They have good intentions.	Maikai ko lakou manao.
Managers need to think carefully about training and staffing.	Pono nā luna e noʻonoʻo pono i ke aʻo ʻana a me nā limahana.
The news spread quickly in the village.	Laha koke ka lono ma ke kauhale.
This cup is in disrepair.	Aia kēia kīʻaha i ka pōʻino.
Government officials declined to comment.	Ua hōʻole nā ​​ʻoihana aupuni e pane mai iā mākou.
None of these will return.	ʻAʻole e hoʻi mai kekahi o kēia poʻe.
Some are worried about the new law.	Ua hopohopo kekahi no ke kānāwai hou.
It was dark, it was night outside.	He pōʻeleʻele, he pō nō ma waho.
He drew a line on the side.	Ua kaha ʻo ia i kahi laina ma ka ʻaoʻao.
Call an ambulance immediately.	E kāhea koke i kahi kaʻa kaʻa.
The city was covered with a thick fog.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale e ka noe nui.
Buy more fish.	Kūʻai iʻa hou.
His love for cars was boundless.	He palena ʻole kona aloha i nā kaʻa.
The temperature will drop in the northern regions.	E hāʻule ka mahana ma nā ʻāpana ʻākau.
The computer is locked and the customer cannot complete the purchase.	Paʻa ka lolouila a ʻaʻole hiki i ke kanaka kūʻai ke hoʻopau i ke kūʻai.
The sweetness can make the food more enjoyable.	Hiki i ka mea ʻono keu ke hoʻonanea i ka meaʻai.
The potato aphid can feed its host alive.	Hiki i ka ʻuala aphid ke ʻai ola i kāna mea hoʻokipa.
He wondered why he was looking at her.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ke kumu o kona nānā ʻana iā ia.
We know there are different options.	Maopopo iā mākou nā koho like ʻole.
There were five children in the family.	Aia nā keiki ʻelima a pau o ka ʻohana.
They just don’t care.	ʻAʻole mālama wale lākou.
The threat of disaster is real.	He ʻoiaʻiʻo ka hoʻoweliweli o ka pōʻino.
The baby's eyes were closed.	Ua paʻa nā maka o ka pēpē.
The church bell rang.	Ua kani ka bele hale pule.
The young village girl was kind and anxious.	ʻO ke kaikamahine kauhale ʻōpio he ʻano ʻino a hopohopo.
The tide is the cause of the high season.	ʻO ke kaiakahinaha ke kumu o ke kau nui.
People need to be educated on this.	Pono nā kānaka e hoʻonaʻauao ma kēia mea.
Students are more interested in ideas than money.	Ua ʻoi aku ka hoihoi o nā haumāna kula i nā manaʻo ma mua o ke kālā.
Drivers are shown outside of local government offices.	Hōʻike ʻia nā mea hoʻokele ma waho o nā keʻena aupuni panalāʻau.
If you’re happy, do something about it.	Inā hauʻoli ʻoe, e hana i kekahi mea e pili ana i ia.
His mind turned again to the puzzle.	Huli hou aʻela kona manaʻo i ka puzzle.
The sound of gunfire woke him up.	ʻO ke kani o nā pū kaʻa i hoʻāla iā ia.
The soup was so delicious!	ʻOluʻolu loa ka sopa!
He is a good singer.	ʻO ia ka mea mele maikaʻi.
She was so confused she couldn't speak.	Ua pihoihoi ʻo ia a hiki ʻole iā ia ke ʻōlelo.
The visitor wore a black fedora.	Ua komo ka malihini i ka fedora ʻeleʻele.
She saw the doctor this morning.	Ua ʻike ʻo ia i ke kauka i kēia kakahiaka.
This store sells fresh fish.	Kūʻai kēia hale kūʻai i nā ʻano iʻa hou.
He changed his name.	Ua hoʻololi ʻo ia i kona inoa.
The wise man made the sign of the horn rod.	Ua hana ke kanaka naʻauao i ka hōʻailona o ke koʻo pepeiaohao.
A radical group claimed responsibility.	Ua ʻōlelo kekahi hui radical i ke kuleana.
The scientists at the school studied plants.	Ua aʻo nā kānaka ʻepekema o ke kula i nā mea kanu.
It was supposed to be a funny story.	Ua manaʻo ʻia he moʻolelo ʻakaʻaka.
He was measuring the key.	Ana ʻo ia i ke kī.
The drug supplier did not deliver as promised.	ʻAʻole hāʻawi ka mea hoʻolako lāʻau e like me ka mea i ʻōlelo ʻia.
The details are on the order form that you fill out.	Aia nā kikoʻī ma ka palapala kauoha āu e hoʻopiha ai.
He used a hand machine.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka mīkini mīkini lima.
An independent voice was used in the discussion.	Ua hoʻohana ʻia kahi leo kūʻokoʻa i ke kūkākūkā.
A complex algorithmic technique is first studied.	Aʻo mua ʻia kahi ʻenehana algorithmic paʻakikī.
The national capital is a beautiful city.	He kūlanakauhale nani ke kapikala aupuni.
Factories burned all kinds of chemicals.	Ua puhi nā hale hana i nā ʻano kemika āpau.
Their nearby town is known for its religious activities.	ʻIke ʻia ko lākou kūlanakauhale kokoke i kāna mau hana hoʻomana.
One week he rested.	Hoʻokahi pule āna i hoʻomaha ai.
She likes to read art books.	Makemake ʻo ia i ka heluhelu puke noʻeau.
A park is where people relax.	ʻO kahi paka kahi e hoʻomaha ai nā kānaka.
A troubled economy is at the heart of their problems.	ʻO kahi hoʻokele waiwai pilikia ka puʻuwai o ko lākou mau pilikia.
Pour water over the cut plants.	E ninini i ka wai ma luna o nā mea kanu i ʻoki ʻia.
He doesn't talk much.	ʻAʻole ʻo ia e kamaʻilio nui.
It’s a disease here.	He maʻi maʻi maʻaneʻi.
Iron and clay are mined here.	ʻEli ʻia ka hao a me ka pālolo ma ʻaneʻi.
They often bribed the officers who obtained the licenses.	Ua kipe pinepine lakou i na luna nana e loaa na laikini.
He told the boy to go to work.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ke keiki e hele i ka hana.
The priest warned them not to drink too much.	Ua ao ke kahuna ia lakou mai inu nui.
The interview team was comfortable.	Ua hōʻoluʻolu ka hui ninaninau.
She was afraid of heights.	Makaʻu ʻo ia i ke kiʻekiʻe.
This car is a hand carriage.	He lawe lima lima keia kaa.
The king ascended the throne.	Piʻi ka mōʻī i ka noho aliʻi.
Fear not, people!	Mai makaʻu, e nā kānaka!
Change is coming.	Hiki mai ka hoʻololi ʻana.
The king ordered the men to protect the fugitives.	Ua kauoha ke alii i na kanaka e hoomalu aku i ka poe mahuka.
The calabash is empty.	Ua hakahaka ka ipu.
The interest rate is low.	Haʻahaʻa ka uku paneʻe.
Some people want to send a messenger to the capital.	Makemake kekahi poʻe e hoʻouna i ʻelele i ke kapikala.
June is not here.	ʻAʻole ʻo Iune ma ʻaneʻi.
Water can boil, even at normal temperatures.	Hiki i ka wai ke paila, ʻoiai ma nā mahana maʻamau.
We teach our children justice.	Ke aʻo aku nei mākou i kā mākou poʻe keiki i ka hoʻopono.
Some people don’t know how to laugh at the big problem.	ʻAʻole i ʻike kekahi poʻe e ʻakaʻaka i ka pilikia nui.
Many older people describe their experience as a political one.	Nui nā poʻe ʻelemakule e wehewehe i ko lākou ʻike ma ke ʻano he ala politika.
Most of the investors are tired of the market.	ʻO ka hapa nui o nā mea hoʻopukapuka e noho luhi ana i ka mākeke.
Research shows that xxxxxx increases your risk of obesity.	Hōʻike ka noiʻi e hoʻonui ʻo xxxxxx i kou pilikia o ka momona.
The children did well in school.	Ua maikaʻi nā keiki ma ke kula.
Your car is old and needs to be repaired often.	Ua kahiko kou kaʻa a pono e hoʻoponopono pinepine.
Something went wrong.	Ua hana ʻia kekahi hewa.
The head of the victim was beheaded.	Ua ʻoki ʻia ke poʻo o ka mea i pepehi ʻia.
We got a new style.	Ua loaʻa iā mākou kahi ʻano hou.
Much of the east is desert.	He waonahele ka nui o ka hikina.
Road improvements will help this village.	E kōkua ka hoʻomaikaʻi ʻana i ke ala i kēia kauhale.
This waste can be dumped in waterways.	Hiki ke hoʻokuʻu i kēia ʻōpala i nā ala wai.
Scientists think they are facing extinction.	Ua noʻonoʻo ka poʻe ʻepekema ke alo nei lākou i ka pau ʻana.
This promise was repeated every year.	Ua ʻōlelo hou ʻia kēia ʻōlelo hoʻohiki i kēlā me kēia makahiki.
The milk must be shaken before drinking.	Pono e lulu ʻia ka waiū ma mua o ka inu ʻana.
Many politicians use this language.	Nui nā poʻe kālai'āina e hoʻohana i kēia ʻōlelo.
He is taller than I am.	ʻOi aku kona kiʻekiʻe ma mua oʻu.
We broke our promise and he was angry.	Ua uhaki mākou i kā mākou ʻōlelo hoʻohiki a ua huhū ʻo ia.
Officials did not disclose the action.	ʻAʻole i hōʻike nā luna i ka hana.
Scientists do not know why.	ʻAʻole maopopo ka poʻe ʻepekema i ke kumu.
They will quickly seek your depth.	E ʻimi koke lākou i kou hohonu.
Music is a form of art.	He ʻano hana noʻeau ke mele.
Water acts as a guide.	Hana ka wai ma ke ʻano he alakaʻi.
The lady doctor gives her patient her test result.	Hāʻawi ka lede kauka i kāna maʻi i kāna hopena hoʻokolohua.
You have a serious situation.	He kūlana koʻikoʻi kou.
The evil of it is terrible.	He mea weliweli ka ino o ia mea.
The room was filled with a blue light.	Ua piha ka lumi i kahi kukui uliuli.
Do you have a dog	He ʻīlio kāu?
The hat was the same size as the dinner plate.	Ua like ka nui o ka pāpale me ka pā ʻaina.
He misspelled it.	Ua kuhi hewa ʻo ia i ka spelling.
The person was carrying a large basket of vegetables.	He hīnaʻi lau ʻai nui ka mea nāna e hali.
He would probably be hungry for about an hour.	E pōloli ana paha ʻo ia ma kahi o hoʻokahi hola.
The toothbrush gently searched his neck.	Ua ʻimi mālie ka niho niho i kona ʻāʻī.
Stop the car in that group.	Kū i ke kaʻa ma kēlā hui.
Tie the rope with a pull cord.	E nakinaki i ke kaula me ke kaula huki.
The cold wind had torn his clothes.	Ua ʻoki ka makani anuanu i kona ʻaʻahu.
In the end, the person has to accept victory.	I ka hopena, pono ke kanaka e ʻae i ka lanakila.
They didn’t want to hurt their feelings.	ʻAʻole lākou i makemake e hōʻeha i ko lākou manaʻo.
The house was sold.	Ua kūʻai ʻia ka hale.
Before going to college she got a job.	Ma mua o ka hele ʻana i ke kulanui, ua loaʻa iā ia kahi hana.
What kind of medicine do you have?	He aha ke ʻano o ka lāʻau lapaʻau i loaʻa iā ʻoe?
He pressed the keys with his fingers.	Ua kaomi ʻo ia i nā kī me kona manamana lima.
Encourage simplicity, and they will.	E hoʻoikaika i ka maʻalahi, aʻo lākou.
Open paths for homeownership.	Wehe i nā ala no ka ʻona home.
The soldiers attacked with vigor.	Hoouka kaua ikaika na koa.
He cried a lot.	Uā nui ʻo ia.
Security forces patrol the area.	Kaʻahele nā ​​pūʻali mālama maluhia ma ia wahi.
Blonde hair is better than brunette hair.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka lauoho blonde ma mua o ka lauoho brunette.
They carry their hats.	Hāpai lākou i ko lākou mau pāpale.
They bought houses near an estuary.	Ua kūʻai lākou i mau hale ma kahi kokoke i kahi estuary.
The plants withered without water.	Ua mae nā mea kanu me ka wai ʻole.
This city is famous for its citrus orchards.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau ulu citrus.
We haven’t made much progress.	ʻAʻole mākou i holomua nui.
It was a fallen tree that couldn't walk on the road.	He lāʻau hāʻule i hiki ʻole ke hele i ke alanui.
The violence began with the release of the film.	Ua hoʻomaka ka hana ʻino me ka hoʻokuʻu ʻana o ke kiʻiʻoniʻoni.
Fruit shells are discarded.	Hoʻolei ʻia nā pūpū hua.
The doctors arrived at the hospital at half past two.	Ua hōʻea nā kauka i ka haukapila i ka hapalua hola ʻelua.
The statue was built in his honor.	Ua kūkulu ʻia ke kiʻi no kona hanohano.
Some were open, but most were closed.	Ua wehe kekahi, akā ua pani ʻia ka hapa nui.
A few years ago, there was one tunnel.	I kekahi mau makahiki i hala aku nei, aia hoʻokahi tunnel.
The discussion board can be part of an interesting presentation.	Hiki i ka papa kūkākūkā ke lilo i ʻāpana o kahi hōʻike hoihoi.
The dancer twisted.	Ua wiliwili ka mea hula.
He was always there.	Paʻa mau ʻo ia.
The word of the day is picayune.	ʻO ka huaʻōlelo o kēia lā he picayune.
The pizza came out of the oven deliciously.	Ua puka mai ka pizza mai loko mai o ka umu me ka ʻono.
Plants are often burdened in this condition.	Kaumaha pinepine nā mea kanu i kēia kūlana.
How to separate texts from symbols?	Pehea e hoʻokaʻawale ai i nā kikokikona i nā hōʻailona?
The tower was built with human slaves.	Ua kūkulu ʻia ka hale kiaʻi me nā kauā kanaka.
A strong sign rested on the stone wall.	Ua hilinaʻi ʻia kahi hōʻailona paʻa i ka pā pōhaku.
The thief escaped.	Ua pakele ka aihue.
The speaker said the old kings had ruled here.	Ua ʻōlelo ka mea haʻiʻōlelo ua noho aliʻi nā mōʻī kahiko ma ʻaneʻi.
We have to cook for many guests.	Pono mākou e kuke no nā malihini he nui.
He smelled the whiskey.	Honi ʻo ia i ka whiskey.
The last train always goes up.	Piʻi mau ke kaʻaahi hope loa.
The clouds flew slowly across the blue sky.	Ua lele mālie nā ao ma ka lani uliuli.
This organization organizes global relief efforts.	Hoʻonohonoho kēia hui i nā hana kōkua honua.
The Titanic sank on its first voyage.	Piʻolo ʻo Titanic i kāna huakaʻi mua.
The warriors slept soundly and knew they were safe.	Ua hiamoe maikaʻi nā koa me ka ʻike ua palekana lākou.
Who is the conversation that people want?	ʻO wai ke kamaʻilio e makemake ai nā kānaka?
But they changed because of family travel.	Aka, ua ololi lakou no ka hele ana o ka ohana.
When it got dark, the party started again.	I ka hāʻule ʻana o ka pōʻeleʻele, hoʻomaka hou ka pāʻina.
The disease is immediately resistant to known antivirals.	Ke kū koke nei ka maʻi i nā antivirals i ʻike ʻia.
A resident offered this addition	Ua hāʻawi kekahi kamaʻāina i kēia hoʻohui
He forgave the girl.	Ua kala mai ʻo ia i ke kaikamahine.
The police searched the house carefully.	Huli akahele na makai i ka hale.
The plane worked to block the runways.	Ua hana ka mokulele e hoʻopaʻa i nā ala holo.
He swam under the moonlight.	Ua ʻauʻau ʻo ia ma lalo o ka lani mahina.
The rich woman does not attend the affairs of the community.	ʻAʻole hele ka wahine waiwai i nā hana o ke kaiāulu.
Which of these words is not related?	ʻO wai o kēia mau huaʻōlelo i pili ʻole?
This story explores the connection between image and love.	Ke ʻimi nei kēia moʻolelo i ka pilina ma waena o ke kiʻi a me ke aloha.
The fight continues.	Ke hoʻomau nei ka hakakā.
They do not deny climate change.	ʻAʻole lākou hōʻole i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
To be completed at the end of the year.	E hoʻopau ʻia i ka hopena o ka makahiki.
His quiet face denied the commotion inside.	Ua hōʻole kona alo mālie i ka haunaele i loko.
The plow pulls the earth in long trenches.	Huki ka palau i ka honua ma nā ʻauwaha lōʻihi.
My hair is curly from not washing.	Ua ʻāwili koʻu lauoho, no ka holoi ʻole ʻana.
The British were united in their opposition.	Ua lokahi ko Beritania kue ana.
Use a little oil.	E hoʻohana liʻiliʻi i ka ʻaila.
The place is famous for its beautiful gardens.	Ua kaulana ia wahi no kona mau māla nani.
The study thought the practice was widespread.	Ua manaʻo ka haʻawina ua laha ka hana.
I opened my eyes and rubbed my tired eyes.	Wehe au i koʻu mau maka maka a hamo i koʻu mau maka luhi.
Sometimes, in difficult times, his mother helped him.	I kekahi mau manawa, i nā manawa koʻikoʻi, ua kōkua kona makuahine iā ia.
Robbery is a weapon and a terror.	ʻO ka pōā he mea kaua a weliweli.
They are not without fish.	ʻAʻole nele lākou i ka iʻa.
Everyone has a story.	He moʻolelo ko kēlā me kēia kanaka.
Too much salt will ruin the taste.	ʻO ka nui o ka paʻakai e hōʻino i ke kohu.
I was angry.	Ua huhū au.
He was dressed in a bright green dress.	He ʻaʻahu ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo kona ʻaʻahu.
Our army is second to none.	ʻO kā mākou pūʻali koa ka lua ʻole.
The mist weighed heavily on the air.	Ua kaumaha ka mākū o ka noe i ka lewa.
Spring is not soon.	ʻAʻole koke ka wā puna.
The strangers were seen from nowhere.	Ua ʻike ʻia nā malihini mai kahi ʻole.
As he climbed the stairs, his left foot slipped.	Iā ia e piʻi ana i ke alapiʻi, ua paheʻe kona wāwae hema.
I have a lot of work to do.	He nui ka'u hana e hana ai.
Pieces of glass are everywhere.	Aia nā ʻāpana aniani ma nā wahi a pau.
He paid close attention to the changes in his voice.	Nānā pono ʻo ia i nā loli o kāna leo.
The land area is deficient.	He hemahema ka wahi o ka aina.
An idea immediately came to him.	Ua hiki koke mai kekahi manaʻo iā ia.
He washed his eyes, trying to clean them.	Holoi ʻo ia i kona mau maka, e hoʻāʻo ana e hoʻomaʻemaʻe.
Hospitality is for everyone.	ʻO ka hoʻokipa no nā mea a pau.
He had to rest after waking up all night.	Pono ʻo ia e hoʻomaha ma hope o kona ala ʻana i ka pō a pau.
That was a long time ago.	He manawa lōʻihi kēlā.
Energy conversion is important.	He mea nui ka hoʻololi ʻana i ka ikehu.
He often visited his sick mother.	Hele pinepine ʻo ia i kona makuahine maʻi.
Beijing is the capital of China.	ʻO beijing ke kapikala o Kina.
In the newspaper, there is the secret.	Ma ka nūpepa, aia ka hūnā.
After eating, we went to bed.	Ma hope o ka ʻai ʻana, hele mākou e moe.
I'm tired of doing this.	Ua luhi au i ka hana ʻana i kēia ʻano.
The menu!	ʻO ka palapala ʻai!
He ate dinner.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina ahiahi.
They won.	Lanakila lākou.
You probably don't know this but yesterday it rained a lot.	ʻAʻole paha ʻoe i ʻike i kēia akā i nehinei ua nui ka ua.
The bullets explode without being seen.	Pahū nā pōkā me ka ʻike ʻole.
The ship was damaged by lightning.	Ua poino ka moku i ka uila.
It was the wave as it went before.	ʻO ka nalu ʻo ia i kona hele ʻana ma mua.
The opera was played in a full house last night.	Ua hoʻokani ʻia ka opera i kahi hale piha i ka pō nei.
A total of six hours to work.	ʻEono hola a pau e hana ai.
Systems like this can be problematic.	Hiki ke pilikia nā ʻōnaehana e like me kēia.
They offer good beer here.	Hāʻawi lākou i ka pia maikaʻi ma ʻaneʻi.
So you have to be careful of the environment.	No laila, pono ʻoe e makaʻala i ke kaiapuni.
See what lies outside the stars.	E ʻike i nā mea e waiho ana ma waho o nā hōkū.
The keys slipped out of my hand.	Ua paheʻe nā kī mai koʻu lima aku.
He painted very beautiful pictures.	Ua pena ʻo ia i nā kiʻi nani loa.
He was silent in silence.	Ua hāmau ʻo ia i ka hāmau.
The wave hit the shore.	Paʻi maila ka nalu i kahakai.
The oil industry will change this new engine.	E hoʻololi ka ʻoihana ʻaila i kēia mīkini hou.
Most of the furniture has moved.	Ua neʻe aku ka hapa nui o nā mea hale.
The fog had fallen.	Ua hāʻule ka ua noe.
The jet fighter is a terrible weapon.	He mea kaua weliweli ka jet fighter.
Global warming is a serious threat.	He hoʻoweliweli koʻikoʻi ka hoʻomehana honua.
You have seen heaven!	Ua ʻike ʻoe i ka lani!
They chose to put the satellite in orbit.	Ua koho lākou e kau i ka satellite ma ka orbit.
The government knows that.	Ua ʻike ke aupuni i kēlā.
The consequences can be devastating.	Hiki i nā hopena ke pōʻino.
Water is thicker than solid.	ʻOi aku ka mānoanoa o ka wai ma mua o ka paʻa.
This is a big house.	He hale nui kēia.
A mysterious flower.	He pua pohihihi.
The small swimming pool was enough for many families.	Ua lawa ka wai ʻauʻau liʻiliʻi no nā ʻohana he nui.
The law is intended to seek the implementation of a new tax.	ʻO ke kānāwai i manaʻo ʻia e ʻimi i ka hoʻokō ʻana i kahi ʻauhau hou.
The performance was amazing.	He mea kupanaha ka hana.
Nine out of ten people met with the group.	ʻEiwa o ka ʻumi poʻe i ʻike me ka hui.
His head was tied with a rope.	Ua nakinaki ʻia kona poʻo i ke kaula.
I hold on to my ability.	Paʻa wau i koʻu hiki.
The television rested him.	Hoʻomaha ka televise iā ia.
We need more money to spend that vacation.	Pono mākou i ke kālā hou aʻe e hoʻolilo i kēlā hoʻomaha.
Most of the patients were elderly.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe maʻi he ʻelemakule.
Venezuela has always relied on revenue.	Ua hilinaʻi mau ʻo Venezuela i ka loaʻa kālā.
When he had finished speaking, he paused.	I ka pau ʻana o kāna ʻōlelo, hoʻomaha ʻo ia.
Many of his classmates predicted he would not fall.	Ua wānana ka nui o kāna mau hoa papa i ka hāʻule ʻole.
Employees receive help for unemployment.	Loaʻa i nā limahana ke kōkua no ka nele i ka hana.
The fish needs salt.	Pono ka paʻakai i ka iʻa.
He did not escape a fatal accident.	ʻAʻole ʻo ia i pakele i kahi pōʻino make.
Computer scientists are interested in models.	Ke makemake nei ka poʻe ʻepekema kamepiula i nā hiʻohiʻona.
The water seemed dirty.	Me he mea la ua lepo ka wai.
A smile called out to me.	He minoʻaka i kāhea mai iaʻu.
The kapa was placed on a chair.	Ua kau ʻia ke kapa ma luna o kahi noho.
Use a pestle and dip the seeds into the water.	E hoʻohana i ka pestle a hoʻokomo i nā hua i loko o kahi wai.
It’s an encouraging sign.	He hōʻailona hoʻoikaika.
Countries around the world want to invest elsewhere.	Makemake nā ʻāina a puni e hoʻopukapuka kālā ma nā wahi ʻē aʻe.
The boss encourages employees to be more competitive.	Hoʻoikaika ka luna i nā limahana e ʻoi aku ka hakakā.
The baby wakes up soon after falling asleep.	Ala koke ka pēpē ma hope o kona hiamoe ʻana.
Car rides run between the tourist attractions and the park.	Holo nā kaʻa kaʻa kaʻa ma waena o nā hale mākaʻikaʻi a me ka paka.
To do this, you need a credit card.	No kēia hana, pono ʻoe i kahi kīpē.
When it is warm, the leaves fall on the trees.	Ke mahana, hāʻule nā ​​lau ma luna o nā kumulāʻau.
The cutting was successful.	Ua holomua ka ʻoki ʻana.
Most of the villagers live in the countryside.	Noho ka hapa nui o nā kamaʻāina ma nā kuaʻāina.
You are right.	Pololei ʻoe.
Do not drink the bottle!	Mai inu i ka omole!
The intense struggle continued for hours.	Ua hoʻomau ka paio ikaika no nā hola.
As a result of international agreements, negotiations were held this month.	Ma muli o nā kuʻikahi honua, ua mālama ʻia nā kūkākūkā i kēia mahina.
It’s not clear we can do this.	ʻAʻole maopopo e hiki iā mākou ke hana i kēia.
The wooden house was on fire, slowly burning.	ʻO ka hale lāʻau i ke ahi, e aa mālie ana.
This city is famous for its singing.	Kaulana kēia kūlanakauhale i kona hīmeni ʻana.
The chef killed the animal.	Na ke kahu ʻai i pepehi i ka holoholona.
A crone woman went shopping.	Ua hele kekahi wahine crone i ke kūʻai.
The village has a medical center.	He hale lapaʻau ko ke kauhale.
The cooking is over.	Hoʻopau ʻia ke kuke ʻana.
The pigeon was trapped in the wheelbarrow.	Ua paʻa ka nūnū i loko o ka lua huila.
Perhaps he hoped to prevent the spread of the disease.	Manaʻolana paha ʻo ia e pale aku i ka laha ʻana o ka maʻi.
The shock was what caused so much anger.	ʻO ka ulia ka mea i ulu nui ai ka huhū.
The morning mist soon subsided.	Pau koke ka noe o ke kakahiaka.
He rolled the cigarette with the gold box.	Ua ʻolokaʻa ʻo ia i ka paka me ka pahu gula.
The food was poured into a large bowl.	Ua nininiʻia nā meaʻai i loko o kahi pā nui.
Most of the house is out of the ground.	ʻO ka hapa nui o ka hale i waho o ka honua.
The controversy arose.	Ua hoʻāla ka mea i hoʻopaʻapaʻa.
If the time comes, we will visit the zoo.	Inā hiki ka manawa, e kipa mākou i ka zoo.
He started to eat angrily.	Hoʻomaka ʻo ia e ʻai me ka huhū.
The dog jumped up with a happy snort.	Lele ka ʻīlio i luna me ka haʻu ʻoliʻoli.
The choice was surprising.	He mea haohao ka koho.
The money was confiscated from the banks.	Ua hopu ʻia ke kālā mai nā panakō.
Put your weight on your back foot.	E kau i kou kaumaha ma kou wāwae kua.
I really appreciate his books.	Mahalo nui au i kāna mau puke.
The hats are very boring.	Luuluu loa na papale.
Drink this drink and see you later.	E inu i kēia inu a ʻike iā ʻoe ma hope.
This hole needs to be painted.	Pono kēia puka i ke pena.
This is a good light.	He kukui maikaʻi kēia.
He was very happy with her beauty.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i kona nani.
Let's wash it.	E holoi kāua.
He met a nice young man on a short vacation.	Ua hālāwai ʻo ia me kekahi kanaka ʻōpio maikaʻi ma kahi hoʻomaha pōkole.
First, we need to remember our missionary.	ʻO ka mea mua, pono mākou e hoʻomanaʻo i kā mākou misionari.
He set the food for the cows.	Hoʻonoho ʻo ia i meaʻai na nā koʻo.
Sell ​​fakes as a real customer.	E kūʻai aku i nā fakes ma ke ʻano he mea kūʻai maoli.
Sounds like unsentable words.	Ke kani nei e like me nā huaʻōlelo unsentable.
Be careful not to damage the soft core.	E makaʻala ʻaʻole e hōʻino i ka mōʻalihaʻi palupalu.
The mixture is stirred until homogeneous.	Hoʻopili ʻia ka hui ʻana a hiki i ka homogeneous.
We need to prevent pollution.	Pono mākou e pale i ka haumia.
Some people say it's impossible to understand.	Ke ʻōlelo nei kekahi poʻe ʻaʻole hiki ke maopopo loa.
It is understood he died yesterday.	Ua hoʻomaopopo ʻia ua make ʻo ia, i nehinei.
The package was an addition to our restaurant menu.	He mea hoʻohui ka pūʻolo i kā mākou papa ʻaina hale ʻaina.
The dry leaves are on fire.	Poʻo nā lau maloʻo i ke ahi.
They are like round wool.	Ua like ko lakou ano me ka hulu hipa poepoe.
He made an angry look on his face as he looked at the clock.	Huhū ʻo ia i kona maka i ka nānā ʻana i ka uaki.
My right hand is used up.	Ua maʻa koʻu lima ʻākau.
Their laughing companions wept bitterly.	Uwē nui ko lākou mau hoa ʻakaʻaka, uē.
Strict laws were passed to protect archaeological sites.	Hoʻoholo ʻia nā kānāwai koʻikoʻi e pale i nā wahi archaeological.
But these are separate events.	Akā, he mau hanana kaʻawale kēia.
Construction was suspended for two weeks.	Ua hooki ʻia ke kūkulu ʻana no ʻelua pule.
Falling in love will change your life forever.	ʻO ka hāʻule ʻana i ke aloha e hoʻololi i kou ola mau loa.
Farmers needed wheat to feed their horses.	Pono nā mahiʻai i ka palaoa no ka hānai ʻana i kā lākou mau lio.
He understood.	Ua maopopo iā ia.
The number of deaths is not clear.	ʻAʻole maopopo ka nui o ka make.
Former prisoners taught him to read and write.	Ua aʻo nā paʻahao kahiko iā ia i ka heluhelu a me ke kākau.
He liked foxes and deer, and he liked to watch them.	Makemake ʻo ia i nā ʻalopeke a me nā dia, a makemake ʻo ia e nānā iā lākou.
They actually live in a rainy desert.	Noho maoli lākou i kahi wao ua.
Children have been good at hunting animals in the past.	Ua akamai nā keiki i ka hahai holoholona i ka wā kahiko.
We need to take care of the rain forest.	Pono kākou e mālama i ka nahele ua.
The police force went secretly to investigate.	Ua hele malū ka pūʻali makai e hoʻokolokolo.
Millions of words were written on the subject.	Ua kākau ʻia nā miliona mau huaʻōlelo ma ke kumuhana.
All patients survived the operation.	ʻO nā mea maʻi a pau i ola i ka hana.
The loader is pounding, the wheel is pounding.	Ke kuʻi nei ka mea ukana, ka huila a ʻōʻō.
These teachings hold up every century	Paʻa kēia mau aʻo i kēlā me kēia kenekulia
Cars, trucks and high -speed cars.	ʻO nā kaʻa, nā kaʻa kaʻa a me nā kaʻa kaʻa holo wikiwiki.
She cried as she went.	Ua uē ʻo ia i kona hele ʻana.
Do you want more?	Makemake ʻoe i nā mea hou aʻe?
The car is good for you.	Maikaʻi ke kaʻa kaʻa no ʻoe.
The land spoke of the new government.	Ua ʻōlelo ka ʻāina i ke aupuni hou.
This factory makes plastic materials.	Hana kēia hale hana i nā mea plastic.
Doubt cannot be tolerated.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia ke kānalua.
Lots of loch for fish.	Nui ka loch i ka iʻa.
There are articles on government spending.	He mau ʻatikala e pili ana i nā hoʻolilo aupuni.
Many advertisers have stopped publishing.	Nui nā mea hoʻolaha i hoʻōki i ka paʻi ʻana.
He called me often throughout the week.	Ua kelepona pinepine ʻo ia iaʻu i ka pule a pau.
The priest called the temple sacred.	Ua kapa ke kahuna i ka luakini he laa.
In summer, the river is high.	I ke kauwela, kiʻekiʻe ka muliwai.
The farmers also built a water system.	Ua hana pū ka poʻe mahiʻai i kekahi ʻano ʻōnaehana wai.
The wind allowed the sailors to land.	Ua ʻae ka ʻea i nā luina e pae i ka ʻāina.
Another important measure is reading comprehension.	ʻO kekahi ana kumu nui ʻo ia ka heluhelu heluhelu.
They hold hands, not wanting to be apart.	Paʻa lākou i nā lima, ʻaʻole makemake e kaʻawale.
These products are low in salt.	He liʻiliʻi ka paʻakai o kēia mau huahana.
He knew he needed to get things right.	Ua ʻike ʻo ia he pono ʻo ia e hoʻoponopono i ka nohona.
They run the ball.	Holo lākou i ke kinipōpō.
Some men have difficulty with having two children.	Paʻakikī kekahi mau kāne me kahi keiki ʻelua.
The high time we do it.	ʻO ka manawa kiʻekiʻe mākou e hana ai.
There are only three of these types that have been described by science.	ʻEkolu wale nō o kēia mau ʻano i wehewehe ʻia e ka ʻepekema.
The response was strong.	Ua ikaika ka pane.
We can smell the flowers.	Hiki iā mākou ke honi i nā pua.
Photographs of the ocean were immediately shown around the world.	Ua hōʻike koke ʻia nā kiʻi o ke kai a puni ka honua.
He kissed her eagerly.	Honi ʻo ia iā ia me ka ʻiʻini.
Some employees have left their workplaces.	Ua haʻalele kekahi mau limahana mai kā lākou hale hana.
The wind is blowing in my flesh!	Ke kau nei ka makani i koʻu mau ʻiʻo!
These things happen in some countries.	Ua hiki keia mau mea i kekahi mau aina.
The first problem is winning the franchise.	ʻO ka pilikia mua ka lanakila ʻana i ka franchise.
The fish is delicious.	He ʻono ka iʻa.
There was no one in the kitchen.	ʻAʻohe kanaka ma ka lumi kuke.
The judges were silent for a time.	Noho malie na lunakanawai no kekahi manawa.
His guitar is red.	He ʻulaʻula kona kīkā.
Phoenix moth caterpillars are a very colorful species.	He ʻano waihoʻoluʻu loa nā enuhe moth Phoenix.
Xinjiang means "the new frontier."	Xinjiang 'o ia ho'i "ka palena hou."
The bourgeoisie is stuck.	Ua paʻa ka bourgeoisie.
That kind of action is not allowed.	ʻAʻole e ʻae ʻia kēlā ʻano hana.
At this time, in the adjoining district, the census was taken.	I keia manawa, ma ka apana e pili ana, ua hanaia ka helu kanaka.
These minerals are important in our steel production.	He mea nui kēia mau mineral i kā mākou hana kila.
Many kinds of things will be ruined because of pollution.	E pōʻino ana nā ʻano mea he nui ma muli o ka haumia.
You have to cover your face.	Pono ʻoe e pale i kou maka.
He was angry with the bowl.	Huhu ʻo ia i ka ipu pila.
Mom told me today is my birthday.	ʻŌlelo mai ʻo Māmā iaʻu i kēia lā koʻu lā hānau.
The village is home to the famous elementary school.	Aia ke kauhale i ke kula kumu kaulana.
The oil is black like tar.	He ʻeleʻele ka ʻaila e like me ke kā.
Now, the drunk man tries	I kēia manawa, hoʻāʻo ke kanaka ʻona
In the past, these trees were covered with vines.	I ka wā kahiko, ua uhi ʻia kēia mau lāʻau i nā kumu waina.
This type of garbage disposal is even better.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia ʻano hoʻolei ʻōpala.
The pig drank milk.	Inu waiu ka puaʻa.
The rivers flow slowly for water sports.	Ke kahe mālie nei nā kahawai no nā haʻuki wai.
He agreed to the price.	Ua ʻae ʻo ia i ke kumukūʻai.
The murder took place on a dark street.	Ua hana ʻia ka pepehi kanaka ma kahi ala pōʻeleʻele.
How much do they pay you?	ʻEhia ka nui o kā lākou uku iā ʻoe?
Using the car on the train?	Ke hoʻohana nei i ke kaʻa ma ke kaʻaahi?
There was an unpleasant smell in the room.	Ua ʻala ʻoluʻolu ʻole i loko o ka lumi.
He bought fish at the market.	Ua kūʻai ʻo ia i iʻa ma ka mākeke.
Just use another word if you have to.	E hoʻohana wale i ka huaʻōlelo ʻē aʻe inā pono ʻoe.
The holiday is full.	Ua piha ka lā hoʻomaha.
This item is not suitable for use.	ʻAʻole kūpono kēia mea e hoʻohana.
The bark can be easily used for cutting wood.	Hiki ke hoʻohana maʻalahi i ka ʻili lāʻau no ka ʻoki lāʻau.
They all turned to look at him.	Huli lākou a pau e nānā iā ia.
The narrator sent it to his master.	Ua hoʻouna ka mea kākau moʻolelo i kona haku.
His mother gave him the dress.	Hāʻawi kona makuahine iā ia i ka lole.
Get up quickly and run now, before he catches you.	E ala koke a holo i kēia manawa, ma mua o kona hopu ʻana iā ʻoe.
The success of these studies depends on the experimental outcome.	ʻO ka holomua o kēia mau haʻawina e pili ana i ka hopena hoʻokolohua.
Some ancestors were refugees.	He poe mahuka kekahi mau kupuna.
The teacher was kept in his office.	Ua paa ke kumu ma kona keena.
The black smoke ascended slowly.	Hele molowa ka uahi ʻeleʻele i luna.
My pleasure is collecting the wings.	ʻO kaʻu ʻoliʻoli ʻo ka ʻohi ʻana i nā peʻa.
The waiter brought the food to our table.	Lawe ka waiter i ka meaʻai i ko mākou papaʻaina.
Sodium bicarbonate contains salt.	Loaʻa ka paʻakai paʻakai i ka sodium bicarbonate.
There was a very large house on the street	He hale nui loa ma ke alanui
The cabbage is gray.	ʻAhinahina ke kāpeti.
Police have been charged with discrimination.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā mākaʻi no ka hoʻokae.
Scientists know the cause of the disease.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i ke kumu o ka maʻi.
For example, water boils in dry places.	No ka laʻana, ehu ka wai ma nā wahi maloʻo.
Clear as dirt.	Akaka e like me ka lepo.
So the party president sums it all up.	No laila, hōʻuluʻulu ka peresidena pāʻina i nā mea a pau.
We climbed to the top.	Piʻi mākou i ka piko.
Power stations use natural gas.	Hoʻohana nā hale uila i ke kinoea maoli.
He wore a light dress and shirts.	Hoʻokomo ʻo ia i kahi ʻaʻahu a me nā pālule māmā.
He became ill immediately.	Ua maʻi koke ʻo ia.
We see more of these cases every year.	ʻIke mākou i ka nui o kēia mau hihia i kēlā me kēia makahiki.
Mindfulness is the key to success.	ʻO ka naʻauao naʻau ke kī i ka holomua.
He shouted in protest.	Ua hoʻōho ʻo ia i kāna mau ʻōlelo kūʻē.
Her brother slept at night.	Ua hiamoe kona kaikunāne i ka pō.
He immediately stole it.	Ua ʻaihue koke ʻo ia iā ia.
Lots of explosion.	Nui ka pahū.
You are playing with fire.	Ke pāʻani nei ʻoe me ke ahi.
The holiday was hard, but in the end it was a good one.	He mea paʻakikī ka lā hoʻomaha, akā i ka hopena he mea maikaʻi.
The boy ran as fast as he could to the tree.	Holo akula ke keiki me ka māmā holo i ka lāʻau.
The heart and lungs are located in the cavity of the chest.	Aia ka puʻuwai a me ka māmā i loko o ka lua o ka umauma.
It is important to follow a strict diet.	He mea pono e hahai i ka meaʻai koʻikoʻi.
Questions were raised in the scientific community.	Ua hāpai ʻia nā nīnau ma ke kaiāulu ʻepekema.
This ancient film was built by a famous composer.	Ua kūkulu ʻia kēia kiʻi kahiko e ka haku mele kaulana.
Orders are scheduled to be taken next week.	Hoʻonohonoho ʻia nā kauoha no ka lawe ʻana i kēia pule aʻe.
Marseilles is an important port city.	He kūlanakauhale awa koʻikoʻi ʻo Marseilles.
The king took this lucky boy.	Ua lawe ke alii i keia keiki pomaikai.
The disaster was devastating.	Ua poino nui ka ino.
The doctor opened the animal's stomach.	Ua wehe ke kahuna lapaau i ka opu o ka holoholona.
Refuse foods and beverages from the table.	E hōʻole i nā meaʻai a me nā mea inu ʻole ma ka papaʻaina.
The living room is large.	Nui ka lumi hoʻokipa.
Why are people so evil today?	No ke aha i ʻino ai nā kānaka i kēia mau lā?
He saw the cold rise on his back.	Ua ʻike ʻo ia i ka piʻi ʻana o ke anuanu ma luna o kona kua.
Sometimes the princess promised to pay me well.	I kekahi manawa ua hoʻohiki ke aliʻi wahine e uku maikaʻi iaʻu.
Unfortunately, most people don’t know it.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole ʻike ka hapa nui o nā kānaka.
Then he moved to the other side of the room.	A laila neʻe akula ʻo ia i kekahi ʻaoʻao o ka lumi.
When they arose, they were all one family.	A i ko lākou ala ʻana, hoʻokahi ʻohana lākou a pau.
The woman was furious and angry.	Huhū ka wahine me ka huhū.
The fence was immediately repaired.	Hoʻoponopono koke ʻia ka pā.
The army was spread out in the open.	Ua hohola ʻia ka pūʻali koa ma kahi ākea.
The term “crackpot” was coined with chemists.	ʻO ka huaʻōlelo "crackpot" i hoʻokumu ʻia me nā chemists.
The great aroma filled the cliff valley.	Ua hoʻopiha ka ʻala nui i ke awāwa pali.
The kids love this kind of bread.	Makemake nā keiki i kēia ʻano berena.
The astrologer searched for hotels.	Ua ʻimi ka mea kilo hōkū e ʻike i nā hokele noho ʻia.
That house was too big for one person.	Nui loa kēlā hale no hoʻokahi kanaka.
He remembers how bad he was.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kona ʻano ʻino.
Love is important, he said.	He mea nui ke aloha, wahi āna.
The leader bowed forward.	Kūlou ke alakaʻi i mua.
A committee of the people was formed.	Ua kukuluia he komite o na kamaaina.
Italy suffered many earthquakes until the nineteenth century.	Ua pilikia ʻo Italia i nā olai he nui a hiki i ke kenekulia ʻumikūmāiwa.
Rats are afraid of cats.	Makaʻu ka ʻiole i ka pōpoki.
Even in the open world, morbid events can be recorded.	ʻOiai ke ao ākea, hiki ke hoʻopaʻa ʻia nā hoʻolālā morbid.
Just search the congregation.	Huli wale ka anaina.
The talented composer has done a number of plays.	Ua hana ka mea haku mele akamai i kekahi mau keaka.
Workers have previously expressed disapproval.	Ua hōʻike mua nā mea hana i ka mahalo ʻole.
He read some newspapers.	Heluhelu ʻo ia i kekahi mau nūpepa.
The sea was calm and clear.	He malie a moakaka ke kai.
It's been a week since the crime was discovered	Ua hala kekahi pule mai ka wā i ʻike ʻia ai ka hewa
Do not go near the water's edge.	Mai hele kokoke i ka lihi wai.
The market for electric cars.	ʻO ka mākeke no nā kaʻa uwila ʻāpiki.
Some of the children were slightly hurt.	Ua ʻeha liʻiliʻi kekahi mau keiki.
Shipping five boxes.	ʻElima pahu ka hoʻouna ʻana.
Thousands of people fly to the country every year.	He mau kaukani o ka poʻe lele i ka ʻāina i kēlā me kēia makahiki.
There were signs of unrest throughout the country.	Ua ʻike ʻia nā hōʻailona o ka haunaele ma ka ʻāina.
The government is building a new road.	Ke hana nei ke aupuni i alanui hou.
Subtract the first digit from each answer.	E unuhi i ka huahelu mua mai kēlā me kēia pane.
The body is extremophile.	He extremophile ke kino.
War is both cruel and human.	ʻO ke kaua he mea ʻino a me ke kanaka.
Halloween is a holiday that is celebrated all over the world.	He ʻahaʻaina ʻo Halloween i hoʻolauleʻa ʻia ma ka honua holoʻokoʻa.
I can't hear the music.	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ke mele.
The price of oil continues to rise.	Ke pii mau nei ke kumukuai o ka aila.
The rat lives a life full of trouble and distress.	ʻO ka ʻiole ke ola piha i ka pilikia a me ka pilikia.
For plant desalination city water.	No ka mea kanu desalination ka wai o ke kūlanakauhale.
The new data collection will help researchers make predictions.	ʻO ka hōʻiliʻili ʻikepili hou e kōkua i nā mea noiʻi e hana i nā wānana.
She was sad because she had left.	Ua kaumaha ʻo ia no kāna hemo ʻana.
The lack must be based on the idea of ​​victory.	Pono ka hemahema ma muli o ka manaʻo lanakila.
He lived in a wooden house in the forest.	Noho ʻo ia i loko o kahi hale lāʻau i loko o ka ululāʻau.
The effect of his actions may have been small.	He liʻiliʻi paha ka hopena o kāna hana.
So here you are, as they always say.	No laila aia ʻoe, e like me kā lākou i ʻōlelo mau ai.
All soldiers have weapons.	Loaʻa i nā koa a pau nā mea kaua.
No one can predict tomorrow.	ʻAʻole hiki i kekahi ke wānana i ka lā ʻapōpō.
Everything was covered by a big cloud, it was hard to see.	Ua uhi ʻia nā mea a pau e ka ʻohu nui, e paʻakikī ke ʻike.
With the sound of the police cars, the cars were surrounded.	Me ka leo o na kaa makai, ua puni na kaa.
He poured a glass of water.	Ua ninini ʻo ia i kahi kīʻaha wai.
Astronauts are not allowed to smoke during pregnancy.	ʻAʻole ʻae ʻia nā Astronauts e puhi i ka wā hāpai.
Have you ever wondered how many people live there?	Ua manaʻo paha ʻoe i ka nui o nā kānaka e noho nei?
The crabapple is full of spices this year.	Ua piha ka crabapple i nā hua ʻala i kēia makahiki.
Most businesses refused.	Ua hōʻole ka hapa nui o nā ʻoihana.
The warm sun reminds him of home.	Hoʻomanaʻo ka lā mahana iā ia i ka home.
The castle is the traditional residence of the king.	ʻO ka hale kākela ka noho kuʻuna o ke aliʻi.
Green algae grow in warm water.	E ulu ana nā limu ʻōmaʻomaʻo i ka wai mahana.
The teacher was unloving.	He aloha ʻole ke ʻano o ke kumu.
This river is shallow for navigation.	He pāpaʻu kēia muliwai no ka hoʻokele.
Scientists do not know a cure for this.	ʻAʻole ʻike ka poʻe ʻepekema i kahi lāʻau no kēia.
There is no room for guilt.	ʻAʻohe wahi no ka hewa.
Please sign the agreement.	E ʻoluʻolu e hoʻopaʻa inoa ʻoe i ka ʻaelike.
There is a sweet smell in the air.	He ʻala ʻono i ka lewa.
The readings must be read.	Pono e heluhelu ʻia nā heluhelu.
I went to the river.	Hele au ma ka muliwai.
The squid runs up the tree.	Holo ka hee i luna o ke kumulāʻau.
A balloon rising in the air.	He baluna e piʻi ana i ka lewa.
The young man was angry.	Huhu ke kanaka ʻōpio.
The soup was thick with pieces of fruit.	Ua mānoanoa ka sopa me nā ʻāpana huaʻai.
I didn’t do much homework in the first place.	ʻAʻole au i hana nui i nā haʻawina home i ka wā mua.
Traveling to foreign lands is easy.	He maʻalahi ka hele ʻana i nā ʻāina ʻē.
The ancients could speak English.	Hiki i ka poʻe kahiko ke ʻōlelo i nā ʻōlelo haole.
The director wants more people to work more time.	Makemake ka luna hoʻokele i nā poʻe he nui e hana ʻoi aku ka manawa.
That tree was cut down last month.	Ua kua ʻia kēlā lāʻau i ka mahina i hala.
I raised an eyebrow at him.	Hāpai au i kahi kuʻemaka iā ia.
The car crashed into dozens of people.	Ua hāʻule ke kaʻa i nā kakini o nā kānaka.
The ashes fall slowly to the snow.	Haule malie ka lehu i ka hau.
Types of actions range from legal to illegal.	ʻO nā ʻano hana mai ke kānāwai paʻa a hiki i ke kānāwai ʻole.
The little man exploded.	Ua pahū ke kanaka liʻiliʻi.
The seasons are controlled.	Ua hoomaluia na kau.
The priest thought about what he should do.	Noʻonoʻo ke kahuna i kāna hana e hana ai.
Canadian food safety regulations are considered lax.	Ua ʻike ʻia nā lula palekana meaʻai Kanada he ʻano lax.
They went slowly, sweeping away the dead leaves.	Hele mālie lākou me ke kāhili ʻana i nā lau make.
I made this dish myself.	Ua hana au i kēia meaʻai iaʻu iho.
He has the knowledge	Loaʻa iā ia ka ʻike
They "liberate" other nations from oppression.	"Hoʻokuʻu" lākou i nā lāhui ʻē aʻe mai ka hoʻokaumaha.
They hurried to a nearby restaurant.	Holo wikiwiki lākou i kahi hale ʻaina kokoke.
My family hopes to continue farming for generations.	Manaʻo koʻu ʻohana e hoʻomau i ka mahiʻai no nā hanauna.
He didn't want to live in a big city.	ʻAʻole makemake ʻo ia e noho i ke kūlanakauhale nui.
Look at the gypsies.	Nānā nā gypsies.
He thought for a moment.	Noʻonoʻo ʻo ia no kekahi manawa.
The flowers were planted in this calabash.	Ua kanu ʻia nā pua i loko o kēia ipu.
The tables are decorated with solid stone.	Hoʻonani ʻia nā papa ʻaina me ka pōhaku paʻa.
It was the office for a while.	ʻO ia ke keʻena no kekahi manawa.
Citizens will be safer.	E ʻoi aku ka palekana o ka kamaʻāina.
They lived on the island for many years.	Noho lākou ma ka mokupuni no nā makahiki he nui.
Arrange the lettuce leaves on plates.	E hoʻonohonoho i nā lau letus ma nā papa.
The panda's stomach is looking up.	Ke nānā aku nei ka ʻōpū o ka panda.
We must continue our courage.	Pono mākou e hoʻomau i ko mākou wiwo ʻole.
The dew spread on the chair.	Ua laha ka pulu ma luna o ka noho.
Some species are being threatened.	Ke hoʻoweliweli ʻia nei kekahi mau ʻano.
This rock is probably a piece of coal.	He ʻāpana paha kēia pōhaku o ka mōʻalihaku.
The company has a lot of interest in popularity.	Nui ka manaʻo o ka hui i ka kaulana.
We ordered julienned cucumbers.	Ua kauoha mākou i nā kukama julienned.
Growth limits will be enforced.	E hoʻokō ʻia nā palena o ka ulu ʻana.
Cups are served at the same time.	Hāʻawi ʻia nā kīʻaha i ka manawa like.
Movies were popular at that time.	Ua kaulana nā kiʻi ʻoniʻoni i kēlā manawa.
Their actions encourage others to try.	ʻO kā lākou mau hana e hoʻoikaika i nā poʻe ʻē aʻe e hoʻāʻo.
Ideas often come with voluntariness.	Kū pinepine nā manaʻo me ka manawaleʻa.
An electric keyboard has been replaced.	Ua hoʻololi ʻia kahi papa keyboard uila.
His brother's clothes were dirty and torn.	He lepo a nahaehae ka lole o kona kaikunane.
Install the washing machine.	E hoʻouka i ka mīkini holoi.
The house was too tall for our small yard.	He kiʻekiʻe loa ka hale no ko mākou pā liʻiliʻi.
The large dome was obscured by shade.	Ua pio ka dome nui e ka malu.
The great city was known for its love.	Ua ʻike ʻia ke kūlanakauhale nui loa no kona aloha.
Many elderly people were evicted from lower houses.	Nui ka poʻe ʻelemakule i kipaku ʻia mai nā hale haʻahaʻa.
With forgiveness, he changed the stream.	Me ke kala ʻana, ua hoʻololi ʻo ia i ke kahawai.
Please, roll the sandwiches in a cardboard box.	E ʻoluʻolu, e ʻōwili i nā sandwiches i loko o ka pahu pahu.
A contemporary philosophy is based on trust.	Hoʻokumu ʻia ka philosophy contemporary e pili ana i ka hilinaʻi.
Lots of greenery surrounding the monastary.	He nui nā ʻōmaʻomaʻo e hoʻopuni ana i ka monastary.
I stayed here two more days.	Noho au ma ʻaneʻi i ʻelua lā hou.
The village is famous for its religious tolerance.	Ua kaulana ke kauhale no ka hoʻomanawanui hoʻomana.
This can be changed to soil.	Hiki ke hoʻololi ʻia kēia i ka lepo.
Most organizations are organized hierarchically.	Hoʻonohonoho hierarchically ka hapa nui o nā hui.
Please enroll in the first class.	E ʻoluʻolu e kākau inoa ma ka papa mua.
Don't leave this problem to you.	Mai hoʻokuʻu i kēia pilikia iā ʻoe.
They are afraid of being attacked.	Makaʻu lākou e hoʻouka ʻia.
Personal businesses are growing.	Ke ulu nei nā ʻoihana pilikino.
The said ride is two hours.	ʻElua hola ka manawa kaʻa i ʻōlelo ʻia.
Float on the river and on the sand.	E lana ma ka muliwai a me ke one.
The show lasted six hours.	He ʻeono hola ka hōʻike.
He spoke softly.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia.
The Olympic swimming is very popular here.	Ua kaulana loa ka ʻauʻau ʻOlumepika ma ʻaneʻi.
Do not deprive yourself of water.	Mai hoʻonele i ka wai.
No deadline has been set.	ʻAʻole i kau ʻia ka lā palena.
They fought for years.	Ua hakakā lāua no nā makahiki.
Pointing to the navel, he shouted commands.	Kuhikuhi ʻo ia i ka piko, hoʻōho ʻo ia i nā kauoha.
The tsar ruled with great power.	Ua noho aliʻi ke tsar me ka mana loa.
The cat loves the game.	Makemake ka pōpoki i ka pāʻani.
The restaurants here are good.	He maikaʻi nā hale ʻaina ma ʻaneʻi.
The priest sprinkled the holy water on the altar.	Kapīpī ke kahuna i ka wai laʻa ma luna o ke kuahu.
Patients need to be taken care of.	Pono e mālama ʻia ka poʻe maʻi.
They rode into the city on their donkeys.	Holo lākou ma ko lākou mau hoki i ke kūlanakauhale.
We laughed, enjoyed meeting each other.	Ua ʻakaʻaka mākou, leʻaleʻa i ka hui ʻana o kekahi i kekahi.
They were a little late.	Ua lohi iki lākou.
Move slowly.	E neʻe me ka lohi lohi.
The children look at you with interested eyes.	Nānā nā keiki iā ʻoe me nā maka hoihoi.
This place is very flat.	He palahalaha nui keia wahi.
Now the earth will not be inhabited.	I kēia manawa, e noho ʻole ka honua.
The train was slow as it approached the site.	Ua lohi ke kaʻaahi i kona hoʻokokoke ʻana i kahi kahua.
Take the time to enjoy the features.	E hoʻokaʻawale i ka manawa e leʻaleʻa i nā hiʻohiʻona.
He watched the child pull the flower.	Nānā pono ʻo ia i ke keiki e huki ana i ka pua.
Most medications are now available in stores.	Loaʻa ka hapa nui o nā lāʻau lapaʻau i kēia manawa ma nā hale kūʻai.
The government is shocked by the crime wave.	Pīhoihoi ke aupuni i ka nalu kalaima.
Conversation is a valuable and varied nature.	He ʻano waiwai a ʻano like ʻole ke kamaʻilio kanaka.
The cake was soft and delicious.	He māu a ʻono ka keke.
The grass was put into the horse's mouth.	Hoʻokomo ʻia ka mauʻu i loko o ka waha o ka lio.
The rage of the boxer is over.	Ua pau ka huhū o ka mea pahu pahu.
There are many countries in this area.	Nui nā ʻāina i kēia wahi.
A single light provides ease of reading.	Hāʻawi ka kukui hoʻokahi i ka māmā e heluhelu ai.
The scientist has established that the controversies are hypothetical.	Ua hoʻokumu ka mea ʻepekema he kumu manaʻo ko nā hoʻopaʻapaʻa.
Try to remember to separate your legs.	E ho'āʻo e hoʻomanaʻo e hoʻokaʻawale i kou mau wāwae.
The great cost of caring for the people of the world.	ʻO ke kumukūʻai nui o ka mālama ʻana i nā kamaʻāina o ka honua.
Do not pick your nose in public.	Mai koho i kou ihu ma ka lehulehu.
We saw him until he left.	Ua ʻike mākou iā ia a hiki i kona haʻalele ʻana.
Let his mercy be unchanging for ever.	E hoao loa ia kona lokomaikai.
Even small businesses use computers.	ʻOiai nā ʻoihana liʻiliʻi e hoʻohana i nā kamepiula.
It’s a lie.	He wahahee.
The wheel needs to be adjusted to maintain its pressure.	Pono ka huila e hoʻololi e mālama i kona kaomi.
Her beauty was like that of her mother.	Ua like kona nani me kona makuahine.
Oil and coal are used a lot to make electricity.	Hoʻohana nui ʻia ka ʻaila a me ka lanahu e hana i ka uila.
The monkeys are watching.	Ke nānā aku nei nā monkey.
Please take one pound cake.	E ʻoluʻolu e lawe i hoʻokahi ʻāpana keke paona.
It rained and it was raining, but the harvest was good.	Ua ua a hala, akā maikaʻi ka ʻohi ʻana.
The young lady's life was normal.	He mea maʻamau ke ola o ka lede ʻōpio.
His uncle was a miner.	He miner kona ʻanakala.
Diabetes screening is expected every year.	Manaʻo ʻia ka nānā ʻana i ka maʻi diabetes i kēlā me kēia makahiki.
The minister,	ʻO ke kuhina,
This water should not be drunk.	ʻAʻole pono ke inu i kēia wai.
He has no patience with fools.	ʻAʻohe ona ahonui i ka poʻe lapuwale.
The glass, which was flying over the base, was broken into pieces.	ʻO ke aniani, e lele ana ma luna o ke kahua paʻa, ua haki ʻia i ʻāpana.
The number of birds in the land is very small.	Ua emi loa ka heluna manu o ka aina.
The sacks floated down to the river.	Lana ka ʻeke ʻeke i lalo o ka muliwai.
It is a very old type of coal.	He ʻano mōʻalihaku kahiko loa.
The police took the housewife to the car.	Ua lawe aku na makai i ka wahine hale i ke kaa kaa.
All hampers are made of wicker.	Hana ʻia nā hamper a pau i ka wicker.
Ten were killed by the plague.	Ua make ka ulia he umi.
One offender tried to hide the witnesses.	Ua hoʻāʻo kekahi lawehala e hūnā i nā mea hōʻike.
These laws, however, are somewhat ambiguous.	He pohihihi iki nae keia mau kanawai.
Plants grow quickly in fertile soil.	Ulu koke nā mea kanu i ka lepo momona.
You need three lemons for this dish.	Pono ʻoe i ʻekolu lemona no kēia meaʻai.
Edits are in progress.	Ke hana nei nā hoʻoponopono.
People gathered around the prison.	Ua hoʻākoakoa ka poʻe a puni ka paʻahao.
There is no other way.	ʻAʻohe ala ʻē aʻe.
The bridles were attached to the horse's chains.	Hoʻopili ʻia nā kaulawaha i nā kaulahao o ka lio.
Finding a place to rent can often be difficult.	Paʻakikī pinepine ka ʻimi ʻana i hale hoʻolimalima.
The tools must be tested.	Pono e ho'āʻoʻia nā mea hana.
The flower sounded as it flew.	Ua kani ka pua i kona lele ʻana.
And he stretched forth his hand.	ʻō akula ʻo ia i kona lima.
Although there was no economic situation, many people had jobs.	ʻOiai ʻaʻohe kūlana hoʻokele waiwai, nui ka poʻe i loaʻa nā hana.
I have read your request carefully.	Ua heluhelu pono au i kāu noi.
The Dolphins are very smart.	Naʻauao loa nā Dolphins.
This explanation is not clear in many contexts.	ʻAʻole maopopo kēia wehewehe i ka nui o nā pōʻaiapili.
Entrants begin with a large message.	Hoʻomaka nā mea hoʻokomo me kahi leka nui.
Under the best of conditions, rural life is difficult.	Ma lalo o nā kūlana maikaʻi loa, paʻakikī ke ola kua'āina.
He washed the rubbish from his chin.	Holoi ʻo ia i nā ʻōpala mai kona ʻauwae.
It is possible to survive at the end of the month.	Ua hiki ke ola i ka hopena o ka mahina.
The boat hit something hard.	Ua hahau ka waapa i kekahi mea paakiki.
I need a spring of sweet potato.	Pono au i kahi puna o ka ʻuala.
The microscope is the most important.	ʻO ka microscope ka mea nui loa.
The waif was the same for about fourteen years.	Ua like ka waif ma kahi o ʻumikumamāhā makahiki.
Syllables are usually one consonant.	He mea maʻamau nā syllables i hoʻokahi consonant.
The snow increased the damage of the avalanche.	Ua hoʻonui ka hau i ka pōʻino o ka avalanche.
A pastor called me this morning.	Ua kelepona mai kekahi kahuna pule ia'u i keia kakahiaka.
I am the branch manager.	ʻO wau ka luna lālā.
Tradition is about history and history.	Pili ka hana kuʻuna i ka moʻolelo a me ka moʻolelo.
The one who runs first arrives at the store.	ʻO ka mea e holo ana i hiki mua i ka hale kūʻai.
The main thing inspires men.	Hoʻoulu ka mea nui i nā kāne.
This has become difficult.	Ua lilo kēia i mea paʻakikī.
Proper planning.	ʻO ka hoʻolālā kūpono.
He was completely lost in thought at the time.	Ua nalowale loa kona noonoo i ka manawa.
My family is with my wife, my child, and my parents.	Aia koʻu ʻohana kaʻu wahine, kaʻu keiki, a me koʻu mau mākua.
Evil is rising.	Ke piʻi nei ka ʻino.
Large pieces of dirt were picked up and taken away.	Ua ʻeke ʻia nā ʻāpana lepo nui a lawe ʻia.
Be very careful!	E akahele loa!
The tree seems to be forever.	Me he mea lā ua mau loa ka lāʻau.
He laughed.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia.
It snowed a lot at night.	Ua nui ka hau i ka pō.
Learn your lessons before you leave home.	E aʻo i kāu mau haʻawina ma mua o kou haʻalele ʻana i ka hale.
Kevin came back from abroad.	Ua hoʻi mai ʻo Kevin mai ka ʻāina ʻē.
The sorcerer threw away the signal.	Ua hoolei aku ke kupua i ka hoailona.
He had a runny nose.	He ma'i lele kona minoaka.
We need someone to run this project.	Pono mākou i kekahi e holo i kēia papahana.
They built thatched huts out of mud bricks.	Ua kūkulu lākou i nā hale pili i ʻaʻahu ʻia i nā pōhaku lepo.
At night, he became acquainted with some neighbors.	I ka pō, ua kamaʻāina ʻo ia me kekahi mau hoalauna.
What will put an end to violence?	He aha ka mea e hoʻopau ai i ka hana ʻino?
This is my favorite movie.	ʻO kēia kaʻu kiʻiʻoniʻoni punahele.
He immediately started an addiction.	Ua hoʻomaka koke ʻo ia i kahi addiction.
There is only one way to know what works.	Hoʻokahi wale nō ala e ʻike ai i ka hana.
Some of the bees died during the storm.	Ua make kekahi mau nalo i ka wā ʻino.
We don't have enough money.	ʻAʻole lawa kā mākou kālā.
When he played, he was kind of tired.	Ke pāʻani ʻo ia, ʻano luhi ʻo ia.
Some of the most famous scientists live in this city.	Noho kekahi o nā kānaka ʻepekema kaulana loa ma kēia kūlanakauhale.
His money was stolen.	Ua ʻaihue ʻia kāna kālā.
This song is about a young composer.	ʻO kēia mele e pili ana i kahi haku mele ʻōpio.
Every day, the tiger eats goats and sheep.	I kēlā me kēia lā, ʻai ka tiger i ke kao a me ka hipa.
They reach the top of the hill.	Hiki lākou i ka piko o ka puʻu.
Many new food additives are not good.	Nui nā mea hoʻohui meaʻai hou ʻaʻole maikaʻi.
Our neighbors feed chickens.	Hanai moa ko makou mau hoalauna.
Protect your face from the sun.	E pale i kou maka mai ka lā.
Then he made a subdermal implant.	A laila ua hana ʻo ia i kahi subdermal implant.
His status is part of his new status.	ʻO kona kūlana he ʻāpana o kona kūlana hou.
The glass shattered, burning sparks in the room.	Nahaha ke aniani, e puhi ana i na mamala ma ka lumi.
We don’t need military recruits.	ʻAʻole pono mākou i nā hoʻolimalima koa.
The beating lasted a few days.	Ua hala ka hahau ana i kekahi mau la.
People were interested in their religion.	Ua hoihoi nā kānaka i kā lākou hoʻomana.
She encouraged him to write letters.	Ua paipai ʻo ia iā ia e kākau i nā leka.
His breath came out of his thigh.	Puka maila kona hanu me ka ʻūhā.
The people gathered to praise him.	Ua ʻākoakoa nā kānaka e hoʻomaikaʻi iā ia.
Seeing the blood, the patient began to cry.	I ka ike ana i ke koko, hoomaka ka mai e uwe.
The mountain air made him sleep.	ʻO ka ea mauna i hoʻomoe iā ia.
Peace seems like a distant dream.	Me he mea lā he moeʻuhane mamao ka maluhia.
The ground is slippery, so be very careful.	Pahee ka lepo, no laila e akahele loa.
He always worked on weekdays.	Ua hana mau ʻo ia i ka lā hana.
So, in the future, remember your style.	No laila, i kēia mua aku, e hoʻomanaʻo i kou ʻano.
In the coming summer, most of the trees will be orange.	Ma ke kauwela e hiki mai ana, e lilo ana ka hapa nui o nā lāʻau i ka ʻalani.
The witnesses argued with the police.	Ua paio ka poe hoikeike me na makai.
The room smelled of tobacco smoke.	Ua pilau ka lumi i ka uahi paka.
The study of design is an important story.	He moʻolelo koʻikoʻi ko ke aʻo ʻana o ka hoʻolālā.
The feet will no longer slip in the moon.	Aole e hee hou na wawae i ka mahina.
Phone connections are limited.	Ua kaupalena ʻia nā pilina kelepona.
Simple tools like a computer.	ʻO nā mea hana maʻalahi e like me ke kamepiula.
They walk for hours.	Hele wāwae lākou no nā hola.
Run home through a simulation.	E holo i ka hale ma o kekahi simulation.
The fire is burning.	E ʻā ana ke ahi.
Some problems cannot be avoided.	ʻAʻole hiki ke pale ʻia kekahi mau pilikia.
I am a web engineer.	He ʻenekinia pūnaewele au.
The captain needs to advertise a lot.	Pono ke kāpena e hoʻolaha nui.
Rest is bad.	He pōʻino ka hoʻomaha.
A teddy bear is a gift from the zoo.	He makana ka teddy bear mai ka zoo.
Large floods will damage plants and buildings.	E pōʻino nā mea kanu a me nā hale ke kahe nui.
Our school has reopened.	Ua wehe hou ko makou kula.
There are some young people who make mistakes in counseling.	Loaʻa i kekahi poʻe ʻōpio i hana hewa i ka ʻōlelo aʻo.
Some visitors are harassed and hurt by these demonstrations.	Hoʻopilikia a hōʻeha ʻia kekahi poʻe malihini i kēia mau hōʻikeʻike.
This land is famous for its troglodyte houses.	Kaulana kēia ʻāina no nā hale troglodyte.
The schools are noted here for their academic performance.	ʻIke ʻia nā kula ma ʻaneʻi no ko lākou kūlana haʻawina.
He looked at her slowly, as if yes.	Nānā mālie ʻo ia iā ia, me he mea lā ʻae.
More water came up from the lake.	Piʻi aʻela ka wai ʻoi aʻe mai ka loko mai.
Please remove weeds from your garden.	E ʻoluʻolu e wehe i ka mauʻu mai kou māla.
The game ended in victory, but not without fear.	Ua pau ka pāʻani i ka lanakila, akā ʻaʻole me ka makaʻu ʻole.
The storm came three hours earlier than expected.	Ua hiki mai ka ʻino ma hope o ʻekolu hola ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
It was seen by almost all students	Ua ʻike ʻia ʻaneʻane nā haumāna āpau
Of course he is charismatic.	ʻOiaʻiʻo he charismatic ʻo ia.
She did not wet her hair.	ʻAʻole ʻo ia i pulu i kona lauoho.
The defeat of India was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka pio ʻana o India.
He stopped talking.	Ua hooki ʻo ia i kāna kamaʻilio ʻana.
He looked thoughtfully.	Noonoo kona nana.
The village will continue to shrink.	E emi mau ana ke kauhale.
Many of the workers live on farms near the factory.	Nui nā limahana e noho ana ma nā mahiʻai kokoke i ka hale hana.
The green does not need to be covered.	ʻAʻole pono e uhi ʻia ka ʻōmaʻomaʻo.
The load is high today.	Kiʻekiʻe ka ukana i kēia lā.
The discussion was long.	Ua lōʻihi ke kūkākūkā ʻana.
Susan said the boy enjoyed playing the piano.	Ua ʻōlelo ʻo Susan ua hauʻoli ke keiki i ka hoʻokani piano.
He moved to the front seat.	Ua neʻe ʻo ia i luna o ka noho mua.
Instead, he abandoned the planned approach and expanded on the topic.	Akā, ua haʻalele ʻo ia i ka hoʻolālā i hoʻolālā ʻia a hoʻonui i ke kumuhana.
Sometimes, there is an old cemetery full of mummies.	I kekahi manawa, aia kekahi hale kupapaʻu kahiko i piha i nā mumi.
Neo won the third highest prize in the world for his painting.	Ua lanakila ʻo Neo i ke kolu o ke kumukūʻai kiʻekiʻe loa o ka honua no kāna kiʻi pena.
It has become a habit.	Ua lilo ia i mea maʻamau.
Many jobs were closed.	Nui nā ʻoihana i pani ʻia.
He swam, then climbed into bed.	Ua ʻauʻau ʻo ia, a laila piʻi i kahi moe.
He looked up at the open sky.	Nānā aʻela ʻo ia i ka lewa ākea ākea.
Three rooms on the first floor.	ʻEkolu mau keʻena o ka papahele mua.
Be aware of the jargon if you want to be specific.	E hoʻomaopopo i ka jargon inā makemake ʻoe e kūleʻa.
A century ago, it grew.	He kenekulia i hala aku nei, ua ulu.
An agreement was reached.	Ua hoʻokō ʻia kahi kuikahi.
He looked at me.	Nānā ʻo ia iaʻu.
Made of glass, the gourd shone in the light.	Hana ʻia me ke aniani, ʻālohilohi ka ipu i ke kukui.
The tree was cut down with a chain saw.	Ua ʻoki ʻia ka lāʻau i lalo me ka ʻili kaulahao.
They gathered at the rock cliff.	Ua ʻohi lākou i ka pali pōhaku.
The star will be bigger and brighter when it dies.	ʻOi aku ka nui a me ka mālamalama o ka hōkū i kona make ʻana.
The crowd was overjoyed.	Ua hauʻoli nui ka lehulehu.
He is one of the best composers in the country.	ʻO ia kekahi o nā haku mele maikaʻi loa ma ke aupuni.
He tied the ropes tightly.	Hoʻopili pono ʻo ia i nā kaula.
The firefighter was arrested at the scene of the crime.	Ua hopu ʻia ka mea puhi ahi ma kahi o ka hewa.
Those insights were not taken seriously.	ʻAʻole i manaʻo nui ʻia kēlā mau ʻike.
An old man rolled up his clothes.	Ua ʻōwili kekahi ʻelemakule i kona wāwae ʻaʻahu.
Remove the fruit and set aside.	Wehe i ka hua a waiho ʻia.
Violence is polluting the river.	Ke hoʻohaumia nei nā hana ʻino i ka muliwai.
She was separated as the years passed.	Ua hoʻokaʻawale ʻia ʻo ia i ka hala ʻana o nā makahiki.
The clock rang quickly.	Ua kani koke ka uaki.
The female peregrine can be seen by its short tail.	Hiki ke ʻike ʻia ka peregrine wahine e kona huelo pōkole.
The lakes are full of life.	Ua piha nā loko moana i ke ola.
Matthew’s desire to travel the world.	ʻO ka makemake o Matthew e hele i ka honua.
The threat of reform is looming over the industry.	Ke kau nei ka hoʻoweliweli o ka hoʻoponopono hou ʻana ma luna o nā ʻoihana.
Matilda studied hard at school.	Ua aʻo ikaika ʻo Matilda ma ke kula.
A car crashed into a parked car.	Ua hāʻule kekahi kaʻa i kahi kaʻa paʻa.
He will rejoice in all that he learns.	E hauʻoli ʻo ia i nā mea a pau āna i aʻo ai.
The money bag was filled with notes and pieces.	Ua hoʻopiha ʻia ka ʻeke kālā me nā memo a me nā ʻāpana.
This process took a long time.	Ua lōʻihi ka manawa o kēia hana.
He was a good man.	He kanaka kupono.
The agency declined to comment on the incident.	Ua hōʻole ka ʻoihana i ka manaʻo e pili ana i ka pilikia.
They slept and were lazy.	Moe ihola lākou me ka palaualelo.
The cat jumps on the table.	Lele ka popoki ma luna o ka papaʻaina.
How long has he been planning this?	Pehea ka lōʻihi o kāna hoʻolālā ʻana i kēia?
Prices are unlikely to go up much.	ʻAʻole paha e piʻi nui nā kumukūʻai.
The voice is quiet, pleasant, firm.	Ua mālie ka leo, ʻoluʻolu, paʻa.
Protests erupted throughout the country.	Ua hū nā kūʻē ma ka ʻāina.
The shouts were good for the bad.	Ua maikaʻi nā uwa i ka ʻino.
He told me he liked poetry.	Ua haʻi ʻo ia iaʻu makemake ʻo ia i ka poema.
First, cut out the brown sides.	ʻO ka mua, e ʻoki i nā ʻaoʻao brown.
The butter didn't seem to melt in his mouth.	Me he mea lā ʻaʻole hehee ka pata i loko o kona waha.
The sun was sifted through the curtains, capturing the dust.	Ua kānana ʻia ka lā ma nā pale, e hopu ana i ka lepo.
You are going for miles.	E hele ana ʻoe no nā mile.
The clerk refused to serve him.	Ua hoole ke kakauolelo e lawelawe iaia.
Most independent immigrants are not smart.	ʻAʻole akamai ka nui o ka poʻe malihini kūʻokoʻa.
The soldier is dead.	Ua make ke koa.
A person can fall many times, and is constantly struggling.	Hiki i ke kanaka ke hāʻule i nā manawa he nui, a e kūleʻa mau ana.
The first meal should be simple.	Pono ka ʻai mua e maʻalahi.
The road was shiny.	Ua ʻōlinolino ke alanui.
There were only a hundred men to lead them.	He haneri kanaka wale no ko ke alakai.
The bones of the sea are scattered.	Hoʻopuehu ʻia nā iwi o ke kai.
Some forts are being demolished.	Ke wāwahi ʻia nei kekahi mau hale paʻa.
We are strangers.	He poʻe malihini mākou.
He would not say a word.	ʻAʻole ʻo ia e ʻōlelo i kahi ʻōlelo.
Try and use the wheel to remove it.	E ho'āʻo a hoʻohana i ka wili e wehe ai.
Time flies, even if there is work to be done.	Holo ka manawa, ʻoiai inā he hana e hana ai.
The flowers can be poisonous.	Hiki ke ʻona nā pua.
The awa lizard is a little afraid of snakes.	He ʻuʻuku ka makaʻu o ka moʻo huelo ʻawa i ka nahesa.
A police officer will take care of the detention center.	Na kahi mākaʻi e mālama i ke kahua hoʻopaʻa.
The cars tried to slow down the traffic.	Ua ho'āʻo nā kaʻa e hoʻolohi i nā kaʻa.
This film features an ancient actor.	Hōʻike kēia kiʻiʻoniʻoni i kahi mea keaka kahiko.
They continue to talk, forgetting the outside world.	Hoʻomau lākou i ke kamaʻilio ʻana, poina i ka honua o waho.
Both governments will sue for fraud.	E hoʻopiʻi nā aupuni ʻelua no ka hoʻopunipuni.
Eli taught his two sons to play the flute.	Ua aʻo ʻo ʻEli i kāna mau keiki kāne ʻelua i ka hoʻokani ʻana i ka ʻohe.
Mark sat on a chair, reading his book.	Noho ʻo Mark ma luna o ka noho, e heluhelu ana i kāna puke.
On the other side sits a drug user.	ʻO ka ʻaoʻao ʻē aʻe e noho ana kekahi mea hoʻohana lāʻau.
Can it be smoked in the sun?	Hiki ke puhi i ka lā?
The film is appealing.	Hoʻopiʻi ke kiʻiʻoniʻoni.
Pour some honey into the bowl.	E ninini i kahi kelu i loko o ke pola.
Good sleep is important for a healthy lifestyle.	He mea nui ka hiamoe maikaʻi no ke ola olakino.
He drank the green tea, mourning	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo, kanikau
He first took a taxi.	Ua lawe mua ʻo ia i ka taxi.
It takes hours to think of the right name.	He mau hola ia e noʻonoʻo ai i ka inoa kūpono.
The rain started again.	Ua hoʻomaka hou ka ua.
Clashes erupted between the prisoners and the guards.	Ua ulu aʻe ka hakakā ma waena o nā paʻahao a me nā kiaʻi.
Sad songs sound in my mind.	Ke kani nei nā mele kaumaha ma koʻu manaʻo.
Elections are marred by violence.	Hoʻopilikia ʻia nā koho balota e ka hana ʻino.
Go slowly and carefully on this high road.	E hele mālie a akahele ma kēia ala ʻoi.
Problems solved	Hoʻoholo ʻia nā pilikia
Take care of mountains.	E mālama mauna.
Sport is an important part of their university education.	ʻO ka haʻuki kekahi ʻāpana koʻikoʻi o kā lākou ʻike kulanui.
That thief stole from me.	Ua ʻaihue kēlā ʻaihue iaʻu.
Evidence is available on the principle of linguistic thought.	Loaʻa nā hōʻike i ka loina o ka manaʻo linguistic.
Opponents won few seats at the election.	He kakaikahi na noho i loaa i ka poe kue ma ke koho balota.
The wind died quickly.	Ua make koke ka makani.
People value wealth.	Manaʻo nā kānaka i ka waiwai waiwai.
The child is much calmer after the season.	Ua ʻoi aku ka mālie o ke keiki ma hope o ke kau.
The language is created by jealousy.	Hoʻokumu ʻia ka ʻōlelo e ka lili.
They have already opened offices here.	Ua wehe mua lākou i nā keʻena ma ʻaneʻi.
At noon the thieves were attacked.	I ka ʻumikūmālua awakea, hoʻouka ʻia nā pūʻulu ʻaihue.
The car is moving slowly.	E holo mālie ana ke kaʻa.
The sun and the rain bathe the land every now and then.	ʻO ka lā a me ka ua e ʻauʻau i ka ʻāina i kēlā me kēia manawa.
He looked at the melting snow.	Nānā ʻo ia i ka hau hehee.
Her room was kept clean.	He mea maʻemaʻe ka mālama ʻana i kona lumi.
The author resides in this district.	Noho ka mea kakau ma keia apana.
He strengthened his courage and approached the door.	Hoʻoikaika ʻo ia i kona wiwo ʻole, a hoʻokokoke i ka puka.
The evening soon turned into night.	Ua lilo koke ke ahiahi i pō.
When it is done, transfer the mixture into the pan	Ke pau ia, e hoʻoili i ka hui ʻana i loko o ka pā
She poured water into the basin.	Ua ninini ʻo ia i ka wai i loko o ka pā holoi.
After all, mathematics is the language of science.	Ma hope o nā mea a pau, ʻo ka makemakika ka ʻōlelo o ka ʻepekema.
So, he ran fast.	No laila, holo wikiwiki ʻo ia.
Do you like backpacks more than music?	Makemake ʻoe i nā ʻeke ʻeke ma mua o ke mele?
The interest rate was significantly lower last week.	Ua hoʻohaʻahaʻa nui ʻia ka uku paneʻe i ka pule i hala.
They will do a lot in the future.	E hana nui lākou i ka wā e hiki mai ana.
The president of the company demanded that we act quickly.	Ua koi ka pelekikena o ka hui iā mākou e hana wikiwiki.
What do you intend to do, he said?	He aha kou manaʻo e hana ai, wahi āna?
Different types of worlds	ʻO nā ʻano kumu honua like ʻole
Did you hear the fire?	Ua lohe paha ʻoe i ke ahi?
The country is very proud of its history.	Haʻaheo loa ka ʻāina i kona mōʻaukala.
A large mill was used to enlarge the pit.	Ua hoʻohana ʻia kahi wili nui e hoʻonui i ka lua.
Choose leek and celery.	E koho i ka leek a me ka celery.
The guards arrived on time and arrested the offender.	Ua hōʻea nā kiaʻi i ka manawa a hopu i ka lawehala.
Red hair indicates high blood sugar.	Hōʻike ka lauoho ʻulaʻula i ke kō koko kiʻekiʻe.
The smell of the wind began to confuse him.	Hoʻomaka ka ʻala o ka makani e huikau iā ia.
The narrator explained the situation in the presence of the advertisers.	Ua wehewehe ka mea kākau moʻolelo i ke ʻano i mua o nā mea hoʻolaha.
He dropped his hand in the air.	Hoʻokuʻu nui ʻo ia i ka lima i ka lewa.
The school is hosting an event to commemorate the event.	Ke mālama nei ke kula i kahi hanana e hoʻomanaʻo ai i ka hanana.
Find the second small number.	E huli i ka helu liʻiliʻi ʻelua.
Two bottles of beer.	ʻElua ʻōmole pia.
Please correct the meaning of this word.	E ʻoluʻolu e hoʻoponopono i ke ʻano o kēia huaʻōlelo.
Litter and mattresses were expensive and scarce.	He pipiʻi a kakaikahi nā ʻōpala a me nā moena moe.
More later.	ʻOi aku ma hope.
The rain will not go out.	ʻAʻole ka ua e hele i waho.
The interior of the restaurant is well organized.	Ua hoʻolālā maikaʻi ʻia ko loko o ka hale ʻaina.
They took care of the sick and injured.	Ua mālama lākou i ka poʻe maʻi a ʻeha.
Technology development provides jobs for many.	Hāʻawi ka hoʻomohala ʻenehana i nā hana no nā mea he nui.
To make the cake, you need baking powder	No ka hana ʻana i ka keke, pono ʻoe i ka pauka bakena
His stories delighted the public.	ʻO kāna mau moʻolelo i hoʻohauʻoli i ka lehulehu.
Computer science is a growing industry.	He ʻoihana ulu nui ka ʻepekema kamepiula.
We need to engage in global dialogue.	Pono mākou e komo i ke kamaʻilio honua.
The loan was given without any problems.	Ua hāʻawi ʻia ka hōʻaiʻē me ka pilikia ʻole.
Your menu is bad.	He ʻino kou ʻano papaʻaina.
This device removes compressed air.	Lawe kēia mea hana i ka ea kōmi.
These cups come in groups of four.	Hele mai kēia mau kīʻaha i loko o ka pūʻulu o ʻehā.
The tears of sorrow.	Ka uē waimaka o ke kaumaha.
That new gadget is something that every teacher needs.	ʻO kēlā gadget hou kahi mea e pono ai kēlā me kēia kumu.
Use two egg yolks.	E hoʻohana i ʻelua yolks hua.
Fossil fuels provide most of our energy needs.	Hāʻawi ka wahie fossil i ka hapa nui o ko mākou pono ikehu.
The streets were paved with marble tiles.	Ua paʻi ʻia nā alanui me nā kile marble.
The spacecraft landed with a quiet voice.	Ua pae ka moku lewa me ka leo malie.
Cornstarch makes chocolate pudding and keeps them from drying out.	Hoʻomoʻa ʻo Cornstarch i ka pudding kokoleka a mālama iā lākou mai ka hoʻomaloʻo ʻana.
The chief is the head of government.	ʻO ke aliʻi ke poʻo o ke aupuni.
She wiped the floor hard.	Holoi ʻo ia i ka papahele me ka ikaika.
There are very few animals that move in large numbers.	He kakaikahi na holoholona e nee ana i ka nui.
The red circle is the earth.	ʻO ka pōʻai ʻulaʻula pōʻai he honua.
He carefully opened the door.	Wehe akahele ʻo ia i ka puka.
That is the only fault.	ʻO ia wale nō ka hewa.
He saw the train station, and he hurried there.	Ua ʻike ʻo ia i ke kahua kaʻaahi, a wikiwiki ʻo ia i laila.
Nature is cruel to all her living beings.	He lokoino ka natura i kona mau mea ola a pau.
Many modern cultures elect their rulers in elections.	Nui nā moʻomeheu hou e koho i ko lākou mau aliʻi ma ke koho balota.
The baby bird got its feathers.	Ua loaʻa i ka manu pēpē kona hulu.
The boss is talking about difficult situations.	Ke kamaʻilio nei ka luna i nā kūlana paʻakikī.
This is the man who killed my brother.	ʻO ke kanaka kēia i pepehi i kuʻu kaikunāne.
The chairs were made of wood.	Ua hana ʻia nā noho i ka lāʻau.
He said the obvious.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ka mea maopopo.
The competitor was released for using the unlicensed machine.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mea hoʻokūkū no ka hoʻohana ʻana i ka mīkini ʻae ʻole.
There was a fire burning in the fireplace.	Ua ʻā ke ahi e ʻā ana i loko o ke kapuahi.
If you are rich, you can do something in this world.	Inā waiwai ʻoe, hiki iā ʻoe ke hana i kekahi mea ma kēia ao.
People need to learn to respect other cultures.	Pono nā kānaka e aʻo i ka mahalo i nā moʻomeheu ʻē aʻe.
The population is expected to increase.	Manaʻo ʻia e piʻi aʻe ka heluna kanaka.
Some people like to wear their hair long.	Makemake kekahi poʻe e komo i ko lākou lauoho lōʻihi.
The country welcomed thousands of visitors last year.	Ua hoʻokipa ka ʻāina i nā tausani o ka poʻe mākaʻikaʻi i ka makahiki i hala.
They have large ears.	He mau pepeiao nui ko lakou.
Some people like to think.	Makemake kekahi poʻe e noʻonoʻo.
He opened his eyes and laughed.	Wehe aʻela ʻo ia i kona maka a ʻakaʻaka.
The monkeys talked to themselves in the woods.	Ua kamaʻilio nā monkey iā lākou iho i ka lāʻau.
A month later he thought again.	Hoʻokahi mahina ma hope mai, ua noʻonoʻo hou ʻo ia.
I wanted to ask him again, but the doors were closed.	Makemake au e nīnau hou iā ia, akā ua pani nā puka.
The decision was approved but not clear.	Apono ʻia ka ʻōlelo hoʻoholo ʻaʻole maopopo.
I twisted the key.	Ua wili au i ke kī.
Different countries are different.	He ʻokoʻa ko nā ʻāina like ʻole.
Would anyone like a biscuit?	Makemake paha kekahi i ka biscuit?
He continues to ignore his phones.	Ke hoʻomau nei ka nānā ʻole ʻana i kāna mau kelepona.
This white fruit is hard at first.	Oolea keia hua keokeo i ka mua.
There are millions of tiny ones in every normal galaxy.	Loaʻa nā miliona liʻiliʻi i loko o kēlā me kēia galaxy maʻamau.
Don’t spend money on drugs and alcohol.	Mai hoʻopau kālā i ka lāʻau a me ka waiʻona.
The nurse watches over the children.	Nānā ke kahu hānai i nā keiki.
The dog barked sometimes.	Hū ka ʻīlio i kekahi mau manawa.
When the sun was hot, the boy was asleep.	I ka wela ana o ka la, ua hiamoe ke keiki.
Everyone has the same basic developmental abilities.	Loaʻa i nā kānaka a pau nā mana hoʻomohala kumu like.
The naughty boy bit his lip.	Ua palu ke keiki ʻino ʻino i kona mau lehelehe.
People survived by drinking only milk.	Ua ola nā kānaka ma ka inu waiu wale nō.
He went in and broke the glass.	Ua komo ʻo ia a uhaʻi i ke aniani.
They can farm at night.	Hiki lākou i ka mahiʻai i ka pō.
It was very suitable for the needs of the middle class.	Ua kūpono loa i nā pono o ka papa waena.
The waiter took the water in a cart.	Lawe ka waiter i ka wai i loko o kahi kaʻa.
This is why I think there are a lot of trees to go here.	ʻO kēia kaʻu e manaʻo ai he nui nā kumulāʻau e hele ma ʻaneʻi.
The kite was folded perfectly.	Ua pelu pono ʻia ka lupe.
Her children will look to her as a role model.	E nānā pono kāna mau keiki iā ia ma ke ʻano he kumu hoʻohālike.
We need to do it now.	Pono mākou e hana i kēia manawa.
They also learned to appreciate art.	Ua aʻo pū lāua i ka mahalo noʻeau.
I was quiet inside.	Ua mālie au i loko.
The dog left and went to sleep.	Haʻalele ka ʻīlio a moe ihola.
I don’t want to go there.	ʻAʻole au makemake e hele i laila.
Do you believe in spirits?	Manaʻoʻiʻo ʻoe i nā ʻuhane?
You don't have to eat a lot.	ʻAʻole pono ʻoe e ʻai nui.
He stretched out his limbs.	Ua ʻō aku ʻo ia i kona mau lālā.
A combination of salt and sugar.	He hui o ka paʻakai a me ke kō.
Trains take people from one city to another.	Lawe nā kaʻaahi i nā kānaka ma kekahi kūlanakauhale ma kēlā me kēia ʻāina.
Similar hats fall under the name of tamzian.	Hāʻule nā ​​pāpale like ma lalo o ka inoa o tamzian.
It was a good evening for a walk.	He ahiahi maikaʻi no ka hele wāwae.
We must not forget our roots.	ʻAʻole pono kākou e poina i ko kākou aʻa.
Are you ready for the party?	Mākaukau ʻoe no ka pāʻina?
They furnished their rooms with beautiful furnishings.	Ua hoʻolako lākou i ko lākou mau lumi me nā lako nani.
Mercury rises.	Piʻi ka mercury.
Studies show that this population continues to grow.	Ua hōʻike ʻia kahi haʻawina e ulu mau ana kēia heluna kanaka.
Most stores accept credit cards these days.	ʻAe ka hapa nui o nā hale kūʻai i nā kāleka hōʻaiʻē i kēia mau lā.
All members of the house share in the activities of the house.	Kaʻana like nā lālā a pau o ka hale i nā hana o ka hale.
Put the sugar on your stove.	E kau i ke kō ma kāu kapuahi.
The earth moves on its axis.	Holo ka honua ma kona axis.
The rebel leader immediately surrendered.	Ua hāʻawi koke ke alakaʻi kipi.
It was the happiest day of your life.	ʻO ia ka lā hauʻoli loa o kou ola.
The race runs at night.	Holo ka heihei i ka pō.
The cloth fell down.	Ua hāʻule ka lole i lalo.
More and more people are going to the border every day	Nui aʻe ka poʻe e hele i ka palena i kēlā me kēia lā
Various sources may report in the future.	Hiki i nā kumu like ʻole ke hōʻike i ka wā e hiki mai ana.
In many villages, these people live in wooden huts.	Ma nā kauhale he nui, noho kēia poʻe i nā hale lāʻau.
A young lady shouted.	Ua uwa kekahi lede opio.
The candidates responded with interest.	Ua pane mai na moho me ka hoihoi.
The castle cannot be visited.	ʻAʻole hiki ke kipa ʻia ka hale kākela.
The stitches need to be removed.	Pono e wehe ʻia nā humuhumu.
Storms come from the east.	Hele mai ka ino mai ka hikina mai.
Tuna is very popular.	Ua kaulana nui ka tuna.
This is an archaeological process.	He ʻano hana archaeological kēia.
Let’s talk about modern history.	E kamaʻilio kākou e pili ana i ka mōʻaukala o kēia wā.
I am in charge of this office.	ʻO wau ke kuleana o kēia keʻena.
My hat was taken off in front of my eyes.	Wehe ʻia koʻu pāpale i mua o koʻu mau maka.
It is difficult to read the numbers.	He paʻakikī ke heluhelu ʻana i nā helu pā palapala.
They stand in the shade of the trees.	Kū lākou i ka malu o nā kumulāʻau.
They have stoned me.	Ua hahau mai lakou ia'u i ka pohaku.
Mayor spends most of her time planning events	Ua hoʻolilo ʻo Meia i ka nui o kāna manawa kaʻawale i ka hoʻolālā ʻana i nā hana
The supply line was cut off during the storm.	Ua ʻoki ʻia ka laina lako i ka wā ʻino.
Our desires, our dreams, are shattered.	ʻO kā mākou makemake, kā mākou mau moeʻuhane, ua haki.
He was born without arms and legs.	Ua hānau ʻia ʻo ia me nā lima ʻole a me nā wāwae.
The combination of chamomile and tea is good for sleep.	ʻO ka hui ʻana o ka chamomile a me ke kī maikaʻi no ka hiamoe.
The amount of murder is horrible.	He mea weliweli ka nui o ka pepehi kanaka.
We return to our place now.	Hoʻi mākou i ko mākou wahi i kēia manawa.
His cheeks are round.	He poepoe kona mau papalina.
The lake was polluted by the acid rain, the fish died.	Ua hoʻohaumia ka loko i ka ua ʻakika, make ka iʻa.
He dragged the corpse to the gates.	Kauo ʻo ia i ke kupapaʻu i nā ʻīpuka.
The people live comfortably in this part of the country.	Noho oluolu na kanaka ma keia wahi o ka aina.
The farmers are poor.	He ilihune ka poe mahiai.
The ocean was calm like a turbulent pond.	Ua malie ka moana me he loko wili la.
It’s an old tradition that is coming soon.	He kuʻuna kahiko e hiki koke mai ana.
The master approached him laughing.	Hoʻokokoke ka haku iā ia me ka ʻakaʻaka.
We can have a safe and secure food supply.	Hiki iā mākou ke loaʻa kahi lako meaʻai palekana a makaʻu.
They walk as if they have beaten him.	Ke hele nei lākou me he mea lā ua hahau lākou iā ia.
This city is famous for its ancient temples.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau luakini kahiko.
As time goes on, the medicine gets better.	I ka hala ʻana o ka manawa, ʻoi aku ka maikaʻi o ka lāʻau.
Maybe we can make this decision.	Hiki paha iā mākou ke hoʻoholo i kēia ʻōlelo hoʻoholo.
The composer's themes are common.	He poʻe maʻamau nā kumuhana a ka haku mele.
Various types of products are offered here.	Hāʻawi ʻia nā ʻano hua like ʻole ma ʻaneʻi.
Sales declined as the fall days began.	Ua emi nā kūʻai i ka wā i hoʻomaka ai nā lā hāʻule.
Look at those beautiful flowers!	E nānā i kēlā mau pua nani!
He has a combination of gold and silver.	He hui gula a me ke kala kona.
We can expect our summers to be even worse.	Hiki iā mākou ke manaʻo e ʻoi aku ka ʻino o kā mākou ʻano kauwela.
The water of the river flows in a stream in a regular stream.	Holo ka wai o ka muliwai ma ke kahawai ma ke kahawai mau.
There was a loud voice from the supporters.	He leo leo nui mai ka poe kākoʻo.
He will seek to claim his inheritance.	E ʻimi ʻo ia e koi i kona hoʻoilina.
The car was light.	Ua māmā ke kaʻa.
The poor woman was imprisoned and charged with theft.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ka wahine ʻilihune, hoʻopiʻi ʻia no ka ʻaihue.
Lack of sleep is the cause of many problems.	ʻO ka nele o ka hiamoe ke kumu o nā pilikia he nui.
Bees should be watered at night.	Pono e hoʻonāʻia nā pī i ka pō.
Your doctor will teach you.	Na kāu kauka e aʻo.
Every year ended badly.	ʻO kēlā me kēia makahiki i pau ʻino.
We need plastic pieces for this house.	Pono mākou i nā ʻāpana plastik no kēia hale.
Mitsuba is cooked in the same way as any other plant.	Hoʻomoʻa ʻia ʻo Mitsuba ma ke ʻano like me nā mea kanu ʻē aʻe.
The weight of school supplies is the cost factor.	ʻO ke kaumaha o nā lako kula ke kumu kālā.
The store is not closed.	ʻAʻole pani ka hale kūʻai.
The minister gave good news.	Ua haʻi aku ke kuhina i kahi ʻōlelo maikaʻi.
I did not see him for many months.	ʻAʻole au i ʻike iā ia no nā mahina he nui.
I'm worried it's too cold.	Ke hopohopo nei au i ke anu loa.
Water, water everywhere, but not a drop to drink.	ʻO ka wai, ka wai ma nā wahi a pau, akā ʻaʻole kahi kulu e inu ai.
We enjoyed all kinds of songs.	Nanea mākou i nā mele like ʻole.
He gave her soup instead of fish.	Hāʻawi ʻo ia i ka sopa ma mua o ka iʻa.
Our trip to the city was an interesting one.	ʻO kā mākou huakaʻi hele i ke kūlanakauhale he mea hoihoi.
Smoking ban in public places.	ʻO ka pāpā ʻana i ka puhi paka ma nā wahi lehulehu.
There was no evidence of that arrest for murder.	ʻAʻohe mea hōʻike e pili ana i kēlā hopu ʻia i ka pepehi kanaka.
Our calendar is from ancient times.	ʻO kā mākou kalena mai ka wā kahiko.
The silence fell.	Hāʻule ka hāmau.
Is there enough snow to drink?	Ua lawa anei ka hau e inu ai?
The police arrived about three o'clock.	Ua hōʻea ka mākaʻi ma kahi o ka ʻekolu.
The police arrived immediately with the secret.	Ua hōʻea koke mai ka mākaʻi me ka loaʻa ʻana o ka ʻōlelo huna.
He spent the rest of his life there.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke koena o kona ola ma laila.
He helped the poor.	Ua kōkua ʻo ia i ka poʻe ʻilihune.
The chicken is skewered on a stick.	He skewered ka moa i ka laau.
A boat capsized on the beach.	He waapa i kahuli i kahakai.
They sanctify themselves as virgins and go to the feast.	Hoano lakou ia lakou iho e like me na moneka a hele i ka ahaaina.
Don't run fast, knock your knees.	Mai holo wikiwiki ʻoe, e kuʻi kou kuli.
The people always have drinking water.	He wai inu mau ko na kamaaina.
The crops have fallen.	Ua hāʻule ka hua ʻai.
The children run in a circle around the parents.	Holo pōʻai nā keiki a puni nā mākua.
We saw a freeway from the cars.	Ua ʻike mākou i kahi ala kaʻawale mai nā kaʻa.
The bear died in the grass.	Ua make ka bea i ka mauʻu.
He bought a newspaper on the site.	Ua kūʻai ʻo ia i nūpepa ma ke kahua.
Email is much faster than sending messages via email.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka leka uila ma mua o ka hoʻouna ʻana i nā leka ma ka leka uila.
A young girl, lost in the snow.	He kaikamahine opio, nalowale i ka hau.
A child lying in a hospital bed.	He keiki e moe ana ma ka moena o ka haukapila.
The problem is terrible.	He weliweli ka pilikia.
The cake fell.	Ua hina ka keke.
Memorial services were held around the country.	Ua mālama ʻia nā hana hoʻomanaʻo a puni ka ʻāina.
We started when he was called.	Ua hoʻomaka mākou i ka wā i kāhea ʻia ʻo ia.
The air is cloudy.	Ua noe ka ea.
This information is known only to scientists.	ʻIke ʻia kēia mau ʻike e ka poʻe ʻepekema wale nō.
The community is what interests me the most.	ʻO ke kaiāulu ka mea hoihoi loa iaʻu.
Compile a list of all the shops in the city.	E hōʻuluʻulu i ka papa inoa o nā hale kūʻai āpau ma ke kūlanakauhale.
Remove the cobs.	Wehe i nā cobs.
The fish has thighs and a strange green skin.	He ʻūhā ka iʻa, a he ʻili ʻōmaʻomaʻo ʻē.
I like clothes.	Makemake au i ka lole.
The door is cedar.	He kedera ka puka puka.
Mountains often form lakes.	Hoʻokomo pinepine nā mauna i nā loko.
The fish is caught with a net or bait.	Hoʻopaʻa ʻia ka iʻa me ka ʻupena a i ʻole ka maunu.
He went to camp.	Ua hele ʻo ia i kahi kahua hoʻomoana.
The second level is very simple, but difficult.	He mau nīnau maʻalahi loa ka pae ʻelua, akā paʻakikī.
The race was in doubt until the race leader fell.	Ua kanalua ka heihei a hiki i ka haule ana o ke alakai heihei.
The monkey sat motionless, his eyes fixed on the woman.	Noho ʻo ka monkey me ka ʻoniʻoni ʻole, ua kau ka nānā ʻana i ka wahine.
Listening, he went down behind the tree.	Me ka hoʻolohe ʻana, iho ʻo ia ma hope o ke kumulāʻau.
The markets were closed then.	Ua pani ʻia nā mākeke i kēlā manawa.
These drugs cause side effects.	Hoʻopuka kēia mau lāʻau i nā hopena ʻaoʻao.
These conditions are not allowed in many states.	ʻAʻole ʻae ʻia kēia mau kūlana hana koʻikoʻi ma nā mokuʻāina he nui.
I forgot my mother’s birthday.	Poina iaʻu ka lā hānau o koʻu makuahine.
Hold the voice and decide.	Paʻa ka leo a hoʻoholo.
The results reported by the industry are as follows.	ʻO nā hopena i helu ʻia e ka ʻoihana penei.
Our house is related to theirs.	Pili ko makou hale me ko lakou.
The game fell out of his hands.	Hāʻule ka pāʻani mai kona mau lima.
We will not be visited tonight, he said.	ʻAʻole mākou e kipa ʻia i kēia pō, wahi āna.
It was cold outside because of the freezing cold.	He anu ma waho no ka hau hau.
He studied science and culture.	Aʻo ʻo ia i ka ʻepekema a me ka moʻomeheu.
It is difficult to measure the productivity of the workers.	He paʻakikī ke ana ʻana i ka huahana o nā limahana.
He was hurt by a glowing volcano.	Ua ʻeha ʻo ia i kahi lua pele ʻālohilohi.
When he heard bad news, he responded quickly.	Ke lohe ʻo ia i nā lono ʻino, pane koke ʻo ia.
Police believe the complainant is mentally ill.	Manaʻo nā mākaʻi he maʻi noʻonoʻo ka mea hoʻopiʻi.
The young girl leaned on the elbow.	Ua hilinaʻi ke kaikamahine ʻōpio i ke kuʻekuʻe.
She told him not to be afraid.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia mai makaʻu.
Animism introduces the belief in people or things that are spiritual.	Hoʻokomo ka Animism i ka manaʻoʻiʻo i nā kānaka a i ʻole nā ​​​​mea he ʻuhane.
The skeletal bones are very old at this site.	He mea kahiko ka iwi iwi ma ia kahua.
Salted fish was eaten as a staple food.	Ua ʻai ʻia ka iʻa paʻakai ma ke ʻano he meaʻai nui.
A crow sounded.	He koraka i kani.
The guide is on the threshold.	Aia ke alakaʻi ma luna o ka paepae.
The population of this small town is growing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka heluna kanaka o kēia kūlanakauhale liʻiliʻi.
Their first thought was to talk.	ʻO ko lākou manaʻo mua, he kamaʻilio ʻo ia.
Clinton has been accused of abusing her power.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo Clinton no ka hōʻino ʻana i kona mana.
Several public parks were established here.	Ua hoʻokumu ʻia kekahi mau paka aupuni ma ʻaneʻi.
Car with seat belts are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ke kaʻa me ke kāʻei noho.
A shallow tomb has been discovered by archaeologists.	Ua ʻike ʻia kahi lua pāpaʻu e nā archeologists.
She used paper towels to wash the pieces.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā kāwele pepa e holoi i nā ʻāpana.
Some people knew rebellion was coming.	Ua ʻike kekahi poʻe e hiki mai ana ke kipi.
It's a gateway to my art.	He puka puka no ka'u hana no'eau.
Can you give me money	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kālā?
Water, holy water.	Wai, wai laa.
Let the children be careful.	E akahele na keiki.
I will help you open the door.	E kōkua au iā ʻoe e wehe i ka puka.
But usually, they were replaced by new houses.	Akā ʻo ka mea maʻamau, ua pani ʻia lākou e nā hale hou hou.
The iron is removed from the black.	Wehe ʻia ka hao mai loko mai o ka ʻeleʻele.
The arrow hit the target and killed him.	Ua ku ka pua i ka pahu hopu a make.
I don’t know where to start and end.	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai a e pau ai.
He carefully removed the letter from the envelope.	Wehe akahele ʻo ia i ka palapala mai ka envelopp.
The better you look.	ʻoi aku ka maikaʻi o kou nānā ʻana.
Always watch out for coyotes.	E makaʻala mau i nā coyotes.
The boat was equipped with the latest navigational equipment.	Ua lako ka waapa me na mea hana hookele hou loa.
James told the whole story.	Ua haʻi piha ʻo James.
Natural disasters and climate change are a major cause of crime.	ʻO nā pōʻino kūlohelohe a me ka hoʻololi ʻana i ke aniau ke kumu nui o ka hewa.
He wanted to change his life.	Makemake ʻo ia e hoʻololi i kona ola.
The code is broken.	Ua haki ke code.
In the car, he went down the hill.	Ma ke kaʻa kaʻa, hele ʻo ia i lalo o ka puʻu.
Planes and helicopters circled overhead.	Ua pōʻai nā mokulele a me nā helikopa i luna.
She left the kitchen quickly.	Haʻalele ʻo ia i ka lumi kuke me ka wikiwiki.
He tried very hard to do it.	Ua ho'āʻo nui ʻo ia e hoʻokō.
Money has another consequence.	He hopena ʻē aʻe ka pili kālā.
Your flowers are beautiful.	He nani kou mau pua.
Serve orange slices with fish.	E lawelawe i nā ʻāpana ʻalani me ka iʻa.
They start reading a new book when they arrive.	Hoʻomaka lākou e heluhelu i kahi puke hou i ko lākou hiki ʻana.
His weak knees ached.	Ua kuʻi kona mau kuli nāwaliwali.
He wanted to ruin everything.	Ua manaʻo ʻo ia e hōʻino i nā mea a pau.
Give it a good gourd.	Hāʻawi maikaʻi i ka ipu ʻala.
He did not think only of evil.	ʻAʻole ʻo ka hewa wale nō kāna i manaʻo ai.
The gym is closed today.	Paʻa ka hale haʻuki i kēia lā.
The old woman was angry with the young woman.	Huhu ka luahine i ka wahine ʻōpio.
In a land where ordinary people don't fly,	Ma kahi ʻāina kahi i hele ʻole ai ka poʻe maʻamau ma ka mokulele,
Earning cash is an important indicator of economic well -being.	ʻO ka loaʻa kālā hoʻopau he hōʻailona koʻikoʻi o ka pōmaikaʻi waiwai.
They slowed the flow of traffic.	Ua hoʻolohi lākou i ke kahe o ke kaʻa.
But she couldnʻt go to the store, she was tired.	Akā ʻaʻole hiki iā ia ke hele i ka hale kūʻai, ua luhi ʻo ia.
These areas are common in earthquakes.	He mea maʻamau kēia mau māhele i nā ōlaʻi.
Shake the bottle vigorously before rolling.	E lulu i ka omole me ka ikaika ma mua o ka wili ʻana.
The post supports the main tent.	Kākoʻo ka pou i ka hale lole nui.
The tornado tore the flags.	Ua haehae ka puahiohio i na hae.
She wants to get married this year.	Makemake ʻo ia e male i kēia makahiki.
Strict laws result in starvation.	ʻO nā kānāwai koʻikoʻi ka hopena i ka wī.
They tested the water system well.	Ua hoʻāʻo maikaʻi lākou i ka ʻōnaehana wai.
He demanded that we do our best.	Ua koi ʻo ia iā mākou e hana maikaʻi loa.
He studied hard.	Ua aʻo ikaika ʻo ia.
The streets were full of strangers, noise and colors.	Ua piha nā alanui i nā malihini, walaʻau a me nā waihoʻoluʻu.
Most countries provide health care coverage to retired workers.	Hāʻawi ka hapa nui o nā ʻāina i ka uhi mālama olakino i nā limahana i hoʻomaha.
The author asked this famous man for his autograph.	Nīnau ka mea kākau moʻolelo i kēia kanaka kaulana no kāna autograph.
That’s what irritates him.	ʻO ia ke hoʻohūhū iā ia.
Static electricity can damage electrical equipment.	Hiki i ka uila static ke hōʻino i nā mea uila.
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
The glass was raised.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ke aniani.
Deadly disease can be carried across a border.	Hiki ke lawe ʻia ka maʻi make ma waena o kahi palena.
Their pistachio ice cream was delicious with chocolate juice.	He ʻono kā lākou ice cream pistachio me ka wai kokoleka.
The king ordered all the people to work.	Ua kauoha ke alii e hana na kanaka a pau.
The inner pipe is cut by cutting and cutting.	ʻOki ʻia ka paipu o loko ma ke ʻoki ʻana me ka ʻoki.
He bought a book.	Ua kūʻai ʻo ia i puke.
It’s beautiful.	He mea nani.
The air was disturbed.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka lewa.
The grass is shrinking.	Ke emi nei ka mauʻu.
They began to sing the national anthem.	Hoʻomaka lākou e hīmeni i ke mele aupuni.
He was a fast learner.	He aʻo wikiwiki ʻo ia.
It took two to three weeks.	ʻElua a ʻekolu pule ka hana.
This machine is better than my old machine.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia mīkini ma mua o kaʻu mīkini kahiko.
He pulled out a small cloth bag.	Huki ʻo ia i kahi ʻeke lole liʻiliʻi.
Using spreadsheet software, users can edit the data.	Me ka hoʻohana ʻana i ka lako polokalamu spreadsheet, hiki i nā mea hoʻohana ke hoʻoponopono i ka ʻikepili.
She forgot the food for the cake.	Ua poina iā ia ka ʻai no ka keke.
They are a multitude of young men, strong men.	He lehulehu lakou o ka poe opiopio, poe ikaika.
The capital is on the south.	Aia ke kapikala ma ka hema.
The messenger was here a few months ago.	Aia ka ʻelele ma ʻaneʻi i kekahi mau mahina i hala.
The boat sailed slowly along the beach.	Holo mālie ka moku ma kahakai.
They were slow to act.	Ua lohi lākou i ka hana.
The military expedition consisted of planes and helicopters.	ʻO ka huakaʻi koa he mau mokulele a me nā helikopa.
We need to show our circle of friends.	Pono mākou e hōʻike i kā mākou pōʻai o nā hoaaloha.
Do not underestimate the importance of this book.	Mai hoʻohaʻahaʻa i ke koʻikoʻi o kēia puke.
I think this course will interest you.	Manaʻo wau e hoihoi kēia papa iā ʻoe.
Punishment for crime is not fair.	ʻAʻole kūpono ka hoʻopaʻi i ka hewa.
He just wandered around the city.	Ua auwana wale ʻo ia ma ke kūlanakauhale.
The cicadas sang in the trees.	Ua hīmeni nā cicadas i nā kumulāʻau.
Some buildings can damage the soil and groundwater.	Hiki i kekahi mau hale ke hoʻopōʻino i ka lepo a me ka wai o lalo.
The treaty was rejected.	Ua hōʻole ʻia ka ʻae ʻana i ke kuʻikahi.
She thought to herself, "Love."	Ua noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho, "aloha."
He rarely goes to meetings these days.	Kakaʻikahi ʻo ia e hele i nā hālāwai i kēia mau lā.
What makes a dress beautiful?	He aha ka mea e hoʻonani ai i kahi kapa?
Our values ​​may be different from yours.	He mea ʻē paha kā mākou mau loina iā ʻoe.
The door is open, and his key is in the lock.	Ua hamama ka puka, aia kona ki i ka laka.
The sea rises every night.	Piʻi ke kai i kēlā me kēia pō.
The policeman was gentle, but firm.	Ua akahai ka makai, aka paa.
The queen wanted to marry someone worthy.	Ua makemake ka mōʻīwahine e mare i kekahi mea kūpono.
How to take good care of your body.	Pehea e mālama pono ai i kou kino.
We mixed the cheese with a ladle.	Hoʻopili mākou i ka cheese me kahi ladle.
The nation was told to panakalupa	Ua haʻi ʻia ka lāhui i ka panakalupa
He hit her on the head, ignoring her protests.	Ua hahau ʻo ia i kona poʻo, me ka nānā ʻole i kāna mau ʻōlelo kūʻē.
The president of the country is waiting for his guests to arrive.	Ke kali nei ka pelekikena o ka ʻāina i ka hōʻea ʻana mai o kāna mau malihini.
Perhaps he will not answer.	ʻAʻole paha e pane mai ʻo ia.
She was happy with the idea.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka manaʻo.
The flower makes a beautiful decoration.	Hana ka pua i mea hoʻonani nani.
Wealthy areas can grow without help.	Hiki i nā wahi waiwai ke ulu me ke kōkua ʻole.
He is the father of three project managers.	He makua kāne ʻo ia o ʻekolu manakia papahana.
Roses are one of my favorites.	ʻO nā pua rose kekahi o kaʻu mea punahele.
It is common to change a female relationship.	He mea maʻamau ka hoʻololi ʻana i ka pilina pili wahine.
He believed in magic and sorcery.	Manaʻoʻiʻo ʻo ia i ke kilokilo a me ke kilokilo.
The ship is under frequent inspection.	Aia ka moku i ka nānā pinepine ʻana.
Do you hear the sound of birds outside?	Lohe ʻoe i ka leo manu ma waho?
He boasted that he had a very good memory.	Ua kaena ʻo ia he hoʻomanaʻo maikaʻi loa kona.
The paper’s editor -in -chief resigned in protest.	Ua haʻalele ka luna hoʻoponopono nui o ka pepa no ke kūʻē.
This room smells like a lid.	Honi kēia lumi i ka poʻi.
Mom cooked a delicious dinner, which made the family happy.	Ua kuke ʻo Māmā i ka ʻaina ahiahi ʻono, kahi i hauʻoli ai ka ʻohana.
Some can become meaty when food is released.	Hiki i kekahi ke lilo i ka ʻiʻo ke hoʻokuʻu ʻia ka ʻai.
The cat followed the mouse and ran away.	Hahai ka popoki i ka ʻiole, a holo akula.
Temples were destroyed.	Ua luku ʻia nā luakini.
He quickly ran into the council and knelt before the priest.	Holo koke ʻo ia i loko o ka ʻaha ʻōlelo a kukuli i mua o ke kahuna.
The kangaroo flew away and disappeared in the bamboo.	Lele akula ke kangaroo, a nalowale i loko o ka pulupulu.
They have forgotten what they drank.	Ua poina iā lākou ka mea a lākou i inu ai.
The east coast is a prosperous area.	ʻO ke kahakai hikina he wahi ʻoihana waiwai.
I don't think you're doing anything important.	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hana nei i kekahi mea nui.
Foreign investors wanted to join.	Ua ʻiʻini nā mea hoʻopukapuka haole e komo.
He was too small to attack.	Ua liʻiliʻi ʻo ia no ka hoʻouka ʻana.
This pastor's sermons were filled with laughter.	Hoʻopiha ʻia nā haʻiʻōlelo a kēia kahuna pule i ka ʻakaʻaka.
The earth is home to about seven billion people.	Noho ʻia ka honua e kahi ʻehiku piliona kānaka.
The divers were seen in the area.	ʻIke ʻia nā poʻe luʻu ma kahi pōʻino.
Education is one of the most important areas in the country.	ʻO ka hoʻonaʻauao kekahi o nā ʻāpana koʻikoʻi o ka ʻāina.
The old woman's face dropped.	Ua kulu ka helehelena o ka luahine.
Line two muffin boxes with paper muffin cups.	E laina i ʻelua pahu muffin me nā kīʻaha muffin pepa.
It is possible to climb mountains.	Hiki ke piʻi i nā mauna.
He underlined his words.	Ua kahakaha ʻo ia i kāna ʻōlelo.
People stole cars and then hid in the forest.	ʻaihue nā kānaka i nā kaʻa a laila hūnā i loko o ka ululāʻau.
This relative is visiting your uncle.	Ke kipa mai nei kēia hoahānau i kou ʻanakala.
She sat in the corner of the room.	Noho ʻo ia ma ke kihi o ka lumi.
Newspaper articles about global warming were rejected.	Ua hōʻole ʻia ka ʻatikala nūpepa e pili ana i ka hoʻomehana honua.
However, there are more males than females.	Eia naʻe, ʻoi aku ka nui o nā kāne ma mua o nā wahine.
There are many different types of this famous cup.	Nui nā ʻano like ʻole o kēia kīʻaha kaulana.
Three of them are on trial for murder.	ʻEkolu o lākou e hoʻokolokolo ʻia nei no ka pepehi kanaka.
We carried a heavy load.	Ua lawe mākou i kahi ukana kaumaha.
There was a lot of commotion to him.	Ua nui loa ka haunaele iā ia.
So far, no evidence has provided conclusive evidence.	I kēia manawa, ʻaʻohe hōʻike i hāʻawi i nā hōʻike paʻa.
He carried a sack on his back.	Hāpai ʻo ia i kahi ʻeke ʻeke ma kona kua.
My lips are touching.	Pili koʻu mau lehelehe.
The anchor was lifted and the sails were full.	Ua hāpai ʻia ka heleuma a ua piha nā peʻa.
This is the nature of a woman.	ʻO kēia keʻano o ka wahine.
White paint covers the wall.	Uhi ka pena keʻokeʻo i ka paia.
The cow went and started to bark.	Ua hele ka pipi a hoʻomaka e kīkē.
This is a very good meal.	He meaʻai maikaʻi loa kēia.
Read aloud these words.	E heluhelu leo ​​nui i keia mau olelo.
Don't worry, she told him.	Mai lawe pilikia, ua ʻōlelo ʻo ia iā ia.
The time and place must be decided.	Pono e hoʻoholo ʻia ka manawa a me ka wahi.
He was a bad man.	He kanaka ino.
Poino Shakespearean	Poino Shakespearean
The wolf crawled into the house.	Kolo ka ʻīlio hae i loko o ka hale.
He fought in vain.	Ua hakakā ʻo ia me ka makehewa.
He spent many years in prison.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā makahiki he nui i loko o ka hale paʻahao.
The number of animals around the world is declining.	Ke emi nei ka nui o nā holoholona a puni ka honua.
He enjoyed his ride on the road.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia i kona holo ʻana ma ke alanui.
He was confused.	Ua huikau kona manao.
They looked at the hills with a laugh.	Nānā lākou i nā puʻu me ka ʻakaʻaka.
That parable is very difficult.	Paʻakikī loa kēlā nane.
Opponents opposed him.	Ua kūʻē nā mea kūʻē iā ia.
He collects artifacts and antiques.	ʻOhi ʻo ia i nā mea kiʻi a me nā mea kahiko.
After a heavy rain, the river swelled.	Ma hope o ka ua nui, pehu ka muliwai.
Fans of this film screamed to see.	ʻO ka poʻe aloha o kēia kiʻiʻoniʻoni i hoʻōho e ʻike.
He spoke quietly, thoughtfully.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, me ka noʻonoʻo.
They refused to look at their actions.	Ua hōʻole lākou i ka nānā ʻana i kā lākou hana.
Every year, a parade is held in the palace.	I kēlā me kēia makahiki, mālama ʻia kahi parade ma ka pā aliʻi.
His car was without blemish.	He kina ole kona kaa.
These birds are not real owls.	ʻAʻole kēia mau manu he pueo maoli.
He lives in a prison cell.	Ke noho nei ʻo ia i loko o kahi keʻena paʻahao.
He studied hard at school.	Ua aʻo ikaika ʻo ia ma ke kula.
He was released following the charges.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma hope o nā hoʻopiʻi.
Steel and iron were used extensively.	Hoʻohana nui ʻia ke kila a me ka hao.
There is no doubt about his guilt.	He kanalua ole kona hewa.
We need to water the plants so they don't die.	Pono mākou e hoʻoinu i nā mea kanu, i ʻole e make lākou.
The people of the land have many complaints.	He nui ka hoʻopiʻi ʻana o nā kamaʻāina o ka ʻāina.
The wall was built to protect the city.	Ua kūkulu ʻia ka pā i mea e pale ai i ke kūlanakauhale.
Its feathers are green.	He ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo kona mau hulu manu.
The meeting was allowed to take place later.	Ua ʻae ʻia ka hālāwai e holo ʻoi aku ka manawa.
Laser radiation is very bright, so be careful.	He ʻālohilohi loa ka radiation laser, no laila e makaʻala.
The government wants to prevent others from gaining power.	Makemake ke aupuni e pale i nā mea ʻē aʻe e loaʻa ka mana.
He squeezed his soft, old body.	Ua kaomi ʻo ia i kona kino palupalu a ʻelemakule.
Monitor your financial assets.	E nānā i kāu mau waiwai kālā.
His feet sank deep into the soft floor.	Hoʻokomo hohonu kona mau wāwae i ka papahele palupalu.
Everyone was required to pay a fee to the company.	Ua koi ʻia nā mea a pau e uku i kahi haʻawina i ka hui.
Local officials arrested the duo.	Ua hopu nā ʻelele kūloko i ka duo.
Add salt, please.	E hāʻawi i ka paʻakai, e ʻoluʻolu.
They sleep in the stormy winter.	Moe lākou i ka ʻino hoʻoilo.
You can see the city from here.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ke kūlanakauhale mai ʻaneʻi.
If you’re thinking of getting married, listen again here!	Inā ʻoe e noʻonoʻo ana e mare, e hoʻolohe hou ma aneʻi!
His personal affairs were closely guarded.	Ua kiaʻi pono ʻia kāna mau hana pilikino.
It was very difficult to get around the city.	Paʻakikī loa ka holo ʻana i ke kūlanakauhale.
Like a tiger, he howled loudly.	Me he tiger la, uwo nui ia.
Therefore, most of the rioters are venal goons.	No laila, ʻo ka hapa nui o ka poʻe hoʻohaunaele he goons venal.
The ocean cruise is best in the evening.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka holo moana i ke ahiahi.
The process took several hours.	He mau hola ka lōʻihi o ka hana.
The streets of the city are narrow and difficult.	He haiki a paakiki na alanui o ke kulanakauhale.
The dentist will draw a picture of the shape of the teeth.	Na ke kauka niho e kaha kiʻi i ke ʻano o nā niho.
He climbed to the top of the mountain.	Piʻi ʻo ia i ka piko o ke kuahiwi.
He was the first to build one in his village.	ʻO ia ka mea mua i kūkulu i kekahi ma kona kauhale.
The spy film is a symbol of independence.	ʻO ke kiʻi kiu he hōʻailona o ke kūʻokoʻa.
Who was the man who jumped out of the house?	ʻO wai ke kanaka i lele mai ka hale?
The wind blew the leaves.	ʻO ka makani ʻinoʻino i nā lau.
Some men are not able to achieve life after divorce.	ʻAʻole hiki i kekahi mau kāne ke hoʻokō i ke ola ma hope o ka hemo ʻana.
The factory provides the goods for export.	Hāʻawi ka hale hana i nā waiwai kūʻai no ka lawe ʻana aku.
Inside the box was a letter addressed to him.	Aia i loko o ka pahu kahi leka i kuhikuhi ʻia iā ia.
It rained a lot that day.	Ua nui ka ua ia lā.
New legislation will help publicize this section.	E kōkua kekahi kānāwai hou i ka hoʻolaha ʻana i kēia ʻāpana.
Arguing is a valid reason.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa ʻana he kumu kūpono.
The boys played on the beach until late at night.	Ua pāʻani nā keikikāne ma kahakai a hiki i ka pō.
Her favorite pastime was traveling the world.	ʻO kāna leʻaleʻa punahele ʻo ia ka huakaʻi i ka honua.
The feeling of love touched me and moved me.	Ua hoʻopā mai ka manaʻo aloha iaʻu a hoʻoneʻe iaʻu.
This is a historical site and museum.	He kahua mōʻaukala kēia a me ka hale hōʻikeʻike.
The city council will consider increasing the tax.	E noʻonoʻo ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale e hoʻonui i ka ʻauhau.
After all, they are immortal.	Ma hope o nā mea a pau, he make ʻole lākou.
Combine garlic and almonds.	E hui pū i ke kālika a me nā ʻalemona.
I am young	He ʻōpio au
The factory makes all kinds of products.	Hana ka hale hana i nā ʻano huahana like ʻole.
A clear conscience is the symbol of a healthy life.	ʻO ka lunamanaʻo maʻemaʻe ka hōʻailona o ke ola pono.
He divided the money into three parts.	Ua mahele ʻo ia i ke kālā i ʻekolu puʻu.
He gritted his teeth and watched.	Puhi ʻo ia ma kona mau niho a nānā aku.
His frequent quitting of work became a source of frustration.	ʻO kona haʻalele pinepine ʻana i kāna hana ua lilo ia i mea hoʻonāukiuki.
Increasingly, new businesses are being built.	Ke hoʻonui nei, ke kūkulu ʻia nei nā ʻoihana hou.
This small town is separated by a main road.	Hoʻokaʻawale ʻia kēia kūlanakauhale liʻiliʻi i ke ala nui.
Don’t forget the marzipan.	Mai poina i ka marzipan.
Winter crops were destroyed by weeds.	Ua luku ʻia nā hua palaoa hoʻoilo e nā ʻanoʻano zizania.
Scientists have studied whether a healthy attitude is necessary.	Ua noiʻi nā kānaka ʻepekema inā pono ka manaʻo maikaʻi i ke olakino.
Don’t you think we’ll use a separate room?	ʻAʻole ʻoe e manaʻo e hoʻohana mākou i ka lumi kaʻawale?
The government watchdog is always on the lookout.	E makaala mau ana ka ilio kiai aupuni.
Slow smoking is done in gas stoves.	Hana ʻia ka puhi lohi i nā umu kinoea.
Financial performance is better than last year.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻolālā kālā ma mua o ka makahiki i hala.
So he went ahead and threw the money away.	No laila hele ʻo ia i mua a hoʻolei i ke kālā.
The train runs on the train.	Holo ke kaʻaahi ma ke kaʻaahi.
Students need to have great respect for their teacher.	Pono nā haumāna e mahalo nui i kā lākou kumu.
He held on to the knife.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i ka pahi.
Corn has become an important crop for the people.	Ua lilo ka kulina i mea kanu nui na kanaka.
A flash of red lights entered the darkness.	Ua komo i loko o ka pōʻeleʻele kahi kukuna o nā kukui ʻulaʻula.
The cars were running the gun.	ʻO nā kaʻa e holo ana i ka pū.
The people demanded an end to the violence.	Ua koi nā kānaka e hoʻopau i ka hana ʻino.
Prices have risen in recent years.	Ua piʻi nā kumukūʻai i nā makahiki i hala iho nei.
It is the business of the child to serve the parents.	He hana na ke keiki ka lawelawe i na makua.
Mary, our cook, was famous for her excellent cakes.	Ua kaulana ʻo Mary, kā mākou kuke, no kāna mau pai maikaʻi loa.
Enter your new email address here.	E kākau i kāu helu leka uila hou ma aneʻi.
Soil is the main source of fat.	ʻO ka lepo ke kumu nui o ka momona.
Saffron is the author of many books.	ʻO Saffron ka mea kākau o nā puke he nui.
He went from working in the coal mine and up.	Ua hele ʻo ia mai ka hana ʻoihana mine lanahu a i luna.
It's cold.	He anu.
On days when the sky is blue.	I nā lā lā he uliuli ke ao.
The decision has been delayed for years.	Ua hoʻopaneʻe ka hoʻoholo no nā makahiki.
He demanded to be bound.	Ua koi ʻo ia i ka hoʻopaʻa ʻana i ke kaulahao.
The mouse climbs a tree in the kitchen.	Piʻi ka ʻiole i kahi lāʻau i loko o ka lumi kuke.
Boys and girls need to learn these instruments.	Pono nā keikikāne a me nā kaikamāhine e aʻo i kēia mau mea kani.
Are you too?	ʻO ʻoukou kekahi?
The disease returned.	Ua hoʻi hou ka maʻi.
People in your city have been displaced by the "streams."	Ua hoʻoneʻe ʻia ka poʻe ma kou kūlanakauhale e nā "kahe."
Oh, even though the sun breaks.	E ua, ʻoiai naʻe nahā ka lā.
He met her with a hug.	Hālāwai ʻo ia iā ia me ka pūliki.
When the children arrive at school, they are separated from their parents.	I ka hiki ʻana i ke kula, kaʻawale nā ​​keiki mai nā mākua.
The footpath goes up to this point.	Piʻi ke ala wāwae i kēia wahi.
This city is famous for its food.	Kaulana kēia kūlanakauhale i kāna meaʻai.
Please help yourself.	E ʻoluʻolu e kōkua iā ʻoe iho.
In the past, most elves were women.	I ka wā ma mua, he wahine ka hapa nui o nā elves.
He gave me crawlers.	Hāʻawi ʻo ia iaʻu i nā mea kolo.
The forest is destroyed.	Ua luku ka nahelehele.
Every year, we release new slogans.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻopuka mākou i nā slogans hou.
Because of his hard work, he was highly respected.	Ma muli o kāna hana koʻikoʻi, mahalo nui ʻia ʻo ia.
Wines are available from all over the world here.	Loaʻa nā waina mai nā wahi a puni o ka honua ma ʻaneʻi.
Many, however, believe the risks have increased.	He nui naʻe, manaʻoʻiʻo ua hoʻonui ʻia nā pōʻino.
If the complainant is identified, please arrest him.	Inā ʻike ʻia ka mea hoʻopiʻi, e ʻoluʻolu e hopu iā ia.
Her happiness was evident.	Ua ʻike ʻia kona hauʻoli.
The gray cat at my feet.	ʻO ka popoki hina i koʻu wāwae.
Every day, cicada songs continue.	I nā lā a pau, mau nā mele cicada.
The government should impose higher taxes on homeowners.	Pono ke aupuni e hoʻokau i nā ʻauhau kiʻekiʻe ma luna o ka poʻe ʻona home ʻona.
If you need help, just shout at me.	Inā makemake ʻoe i kōkua, e hoʻōho wale mai iaʻu.
The government saw the fall.	Ua ʻike ke aupuni i ka wā hāʻule.
The main course was chicken fricassee.	ʻO ka papa nui he moa fricassee.
The clouds are different in the red sky.	ʻOkaʻaʻe nā ao ma ka lani ʻulaʻula.
There are three musicians in the theater.	ʻEkolu mau mea hoʻokani pila ma ka hale keaka.
Cows often stay outside at night.	Noho pinepine nā bipi i waho i ka pō.
New rules were made to improve gender equality.	Ua hana ʻia nā lula hou e hoʻomaikaʻi i ke kaulike kāne.
See details.	E nānā i nā kiko'ī.
Importers are growing every year.	Ke ulu nei nā mea lawe mai i kēlā me kēia makahiki.
The government is working to make it happen.	Ke hana nei ke aupuni e hana.
She sat in her chair worriedly.	Noho ʻo ia ma kona noho me ka hopohopo.
Make sure the cut is correct.	E hōʻoia i ka pololei o ka ʻoki.
Time flies slowly in the desert.	Holo mālie ka manawa ma ka wao nahele.
The house was destroyed.	Ua luku ʻia ka hale.
Leaders were prevented from returning home.	Ua pale ʻia ke alakaʻi mai ka hoʻi ʻana i ka home.
He explained that he was a foodie.	Ua wehewehe ʻo ia he mea ʻai meaʻai ʻo ia.
Many children fight over who will hold the baby.	Nui nā kamaliʻi i hakakā i ka mea nāna e paʻa ke pēpē.
The government is working to address this problem.	Ke hana nei ke aupuni e hoʻoponopono i kēia pilikia.
At home, his friend watched him a little.	Ma ka hale, ua nānā iki kāna hoaaloha iā ia.
The officers were wrong.	Ua hana hewa nā luna.
Bright lights entered my bedroom.	Ua komo mai nā kukuna māmā i loko o koʻu lumi moe.
The elephant is the largest brain of terrestrial mammals.	ʻO ka Elepani ka lolo nui loa o nā mammals ʻāina.
A ship was built with wood from the forest.	Ua kūkulu ʻia kekahi moku me ka lāʻau mai ka nahele.
He rested for a while.	Hoʻomaha ʻo ia no kekahi manawa.
A good body needs a good temperature.	Pono ke kino maikaʻi i ka pumehana maikaʻi.
The same idea was received.	Ua loaʻa ka manaʻo like.
He was angry at what he had done.	Ua huhū ʻo ia i kāna hana.
A retiree, he suffered from memory problems.	He penihana, ua pilikia ʻo ia i nā pilikia hoʻomanaʻo.
He didn’t have his jobs.	ʻAʻole i loaʻa kāna mau hana.
He has the wrong goal.	Loaʻa iā ia ka pahuhopu hewa ʻole.
Their ideas have begun to become valuable.	Ua hoʻomaka ko lākou manaʻo e lilo i mea waiwai.
Press the plunger down.	E kaomi i ka plunger i lalo.
The pump provides water to the house.	Hāʻawi ka pamu i ka wai i ka hale.
You don’t believe your story?	ʻAʻole ʻoe manaʻoʻiʻo i kāu moʻolelo?
Many new products were immediately announced.	Ua hoʻolaha koke ʻia nā huahana hou he nui.
Repetition must be avoided.	Pono e pale ʻia ka ʻōlelo hou ʻana.
One of two, maybe three.	Hoʻokahi o ʻelua, ʻekolu paha.
The entrance to the fence is round.	He poepoe ka puka o ka pa.
The waves roll gently on the beach, so it’s calm.	Kaʻa mālie nā nalu i kahakai, no laila mālie.
There is also a kingdom of tigers.	He aupuni tigers kekahi.
This idea gives a unique perspective to the city.	Hāʻawi kēia manaʻo i kahi hiʻohiʻona kūʻokoʻa i ke kūlanakauhale.
Gather your supplies and go to the river.	E hōʻiliʻili i kāu mau lako a hele i ka muliwai.
The question has to do with his work.	Ua pili ka ninau i kana hana.
The vegetables should be fully cooked until tender.	Pono e moʻa piha a hiki i ka palupalu nā mea kanu.
The fool spreads his wings and flies away.	Ua hohola ka naaupo i kona mau eheu a lele.
The army sends signals that an attack is imminent.	Hoʻouna ka pūʻali i nā hōʻailona e kokoke mai ana kahi hoʻouka kaua.
She anointed the silver with her clothes.	Ua poni pono ʻo ia i ke kālā me kona lole.
The economy is bad.	He ʻino ka hoʻokele waiwai.
Gargoyles and statues guarded the church.	ʻO nā Gargoyles a me nā kiʻi i hoʻomalu i ka hale pule.
The project was abandoned.	Ua haʻalele ʻia ka papahana.
The gold bags will not move this year.	ʻAʻole hiki i nā ʻeke gula ke neʻe i kēia makahiki.
The cars drove in front of us.	Holo nā kaʻa ma mua o mākou.
The number of kangaroos is a million.	He miliona ka nui o ka kangaroo.
He fled to the desert after escaping the abuse.	Ua holo ʻo ia i ka wao nahele ma hope o ka pakele ʻana i ka hoʻomāinoino.
A running shoe is made out of a towel.	Hana ʻia kahi kāmaʻa holo i ke kāwele.
The bamboo has many useful properties.	He mau waiwai kōkua ko ka ʻohe.
Her lover followed her.	Hahai kāna ipo iā ia.
Traveling by train is much faster than by airplane.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka hele ʻana ma ke kaʻaahi ma mua o ka mokulele.
Sure, but it’s fun to play around.	ʻOiaʻiʻo, akā leʻaleʻa ke pāʻani a puni.
This is her second day at the new school.	ʻO kāna lā ʻelua kēia ma ke kula hou.
It’s a translation.	He mea unuhi.
They comforted each other with sad, nostalgic songs and dances.	Ua hōʻoluʻolu kekahi i kekahi me nā mele kaumaha, nostalgic a me nā hula.
This apple is very old.	He ʻelemakule loa kēia ʻāpala.
The official said they could not say anything at this time.	Ua ʻōlelo ka luna ʻaʻole hiki iā lākou ke haʻi i kekahi mea i kēia manawa.
Lyell was the foremost geographer of his day.	ʻO Lyell ke kanaka kālaihonua poʻokela o kona mau lā.
The fields were covered with grass.	Ua uhi ʻia nā māla i ka mauʻu.
His actions were illegal.	He kānāwai ʻole kāna hana.
Some people say that money cannot buy happiness.	Wahi a kekahi poʻe ʻaʻole hiki i ke kālā ke kūʻai i ka hauʻoli.
The old woman was wise.	Ua naʻauao ka luahine.
Boosting the local economy.	Hoʻonui i ka hoʻokele waiwai kūloko.
The boy's mother brought him a cup of tea.	Ua lawe mai ka makuahine o ke keiki iā ia i kīʻaha kī.
Is this an agreement?	He kuʻikahi paha kēia?
This street is in the village.	Aia kēia alanui i kauhale.
He was going to visit his uncle.	E kipa ana ʻo ia i kona ʻanakala.
The company has had many assets and services in the past.	Nui nā waiwai a me nā lawelawe o ka hui i ka wā kahiko.
It seemed as if a thick fog was still over the city.	Me he mea lā e mau ana ka noe mānoanoa ma luna o ke kūlanakauhale.
The translator has exerted his energy.	Ua hooikaika ka mea unuhi i kona ikaika.
The tax is charged on every pound of tobacco.	ʻAi ʻia ka ʻauhau ma kēlā me kēia paona paka.
A truck full of bananas was searched, and the load flowed.	Huli ʻia kahi kaʻa i piha i ka maiʻa, a kahe ka ukana.
The band plays our favorite music.	Hoʻokani ka hui i kā mākou mele punahele.
Some critics misinterpreted the evidence.	Ua wehewehe ʻino kekahi poʻe hoʻohewa i kēia mau hōʻike.
They knew they had to act fast.	Ua ʻike lākou he pono lākou e hana wikiwiki.
His wife was sad.	Ua kaumaha kāna wahine.
Most of the students were impressed.	Ua mahalo ka hapa nui o nā haumāna.
In the well, the climber fell on the yellow rope.	I loko o ka luawai, ua hāʻule ka mea piʻi i ke kaula melemele.
The whole team is angry.	Huhu ka hui holoʻokoʻa.
Apple trees were scattered throughout the field.	Ua hoʻopuehu ʻia nā kumulāʻau Apple ma waena o ke kula.
Ten tankards were lined up on the table.	Ua laina ʻia he ʻumi mau tankards ma luna o ka pākaukau.
Africa is big and diverse.	Nui a ʻano like ʻole ʻo ʻApelika.
The husband does not like to cook.	ʻAʻole makemake ke kāne i ka kuke.
The throne was covered with dark red.	Ua uhi ʻia ka noho aliʻi me ka ʻulaʻula ʻeleʻele.
He’s very careful with his belongings.	Hoʻopili pono ʻo ia i kāna mau mea.
You are empowered by your responsibilities.	Ua hoʻoikaika ʻia ʻoe e kāu mau kūleʻa.
Many people were outraged by this termination of the document.	Nui ka poʻe i huhū i kēia hoʻopau ʻana i ka palapala.
Storms and tornadoes are common in these countries.	He mea maʻamau ka makani ʻino a me nā puahiohio ma kēia mau ʻāina.
The judges discussed for an hour.	Ua kūkākūkā nā luna kānāwai no hoʻokahi hola.
They voted in a secret ballot.	Ua koho lākou ma kahi koho malu.
The crowd was overjoyed.	Ua hauʻoli nui ka lehulehu.
They are facing stiff competition from foreign brands.	Ke kū nei lākou i ka hoʻokūkū koʻikoʻi mai nā hōʻailona haole.
Officials believe it is raining heavily.	Manaʻo nā luna i ka ua nui.
The restaurant owner said he was losing money.	Wahi a ka mea hale ʻaina e nalowale ana ke kālā.
My family has supported the royal family for a long time.	Ua kākoʻo lōʻihi koʻu ʻohana i ka ʻohana aliʻi.
A gentle breeze blowing soft clouds in the sky.	He makani ʻoluʻolu e puhi ana i nā ao pulupulu ma ka lani.
The north is famous for its beautiful things.	Kaulana ka ʻāina ʻākau no kāna mau mea nani.
He was waiting in the parking lot.	Ua kali ʻo ia ma ke kahua kaʻa kaʻa.
For often casting away evil,	No ka hoolei pinepine ana i ka ino,
Did you have trouble with the cold?	Ua pilikia ʻoe i ke anu?
The biting dog will be killed.	ʻO ka ʻīlio nahu e luku ʻia.
The right people can survive.	ʻO ka poʻe kūpono i hiki ke ola.
She was lonely.	He mehameha ʻo ia.
He took his bag.	Lawe ʻo ia i kāna ʻeke.
It's hot here.	Ua wela ma ʻaneʻi.
As cities grew, so did the number of cars.	I ka ulu ʻana o nā kūlanakauhale, hoʻonui ka nui o nā kaʻa.
Consumers need to be careful when buying food.	Pono nā mea kūʻai aku e makaʻala i ke kūʻai ʻana i ka meaʻai.
The city received an angry letter from the governor.	Ua loaʻa i ke kūlanakauhale kahi leka huhū mai ke kiaʻāina.
He looked deep into her dark eyes.	Nānā hohonu ʻo ia i kona mau maka ʻeleʻele.
That book is kind of interesting.	ʻAno hoihoi kēlā puke.
Smoking is not permitted within ten meters of any building.	ʻAʻole ʻae ʻia ka puhi ʻana ma loko o ʻumi mau mika mai kekahi hale.
This is an experiment with different energy sources.	He hoʻokolohua kēia i nā kumu ikehu ʻokoʻa.
The castle was first built by a chief.	Ua kūkulu mua ʻia ka hale kākela e kekahi aliʻi.
He added two jugs of water to boil it.	Ua hoʻohui ʻo ia i ʻelua ipu wai e hoʻolapalapa ai.
The work did not bear fruit.	ʻAʻole i hua ka hana.
The main problem facing him was the lack of money.	ʻO ka pilikia nui e kū nei iā ia ʻo ka nele o ke kālā.
He fled the country and changed his name.	Ua holo ʻo ia i ka ʻāina, a hoʻololi i kona inoa.
The blue sky prevailed in the morning.	Ua lanakila ka lani uliuli i ke kakahiaka.
The old fox can be easily comforted.	Hiki ke hōʻoluʻolu maʻalahi ke alopeke kahiko.
But he also said "do your best."	Akā ua ʻōlelo pū ʻo ia "e hana i kāu maikaʻi."
You need to buy new equipment.	Pono ʻoe e kūʻai i nā lako hou.
It's worth a visit to the museums.	He kūpono ke kipa ʻana i nā hale hōʻikeʻike.
I rested on my way back to the city.	Ua hoʻomaha wau i ka hoʻi ʻana i ke kūlanakauhale.
People drop dead leaves.	Hoʻokuʻu ka poʻe i nā lau make.
He cut the rest with his shoe.	Ua ʻoki ʻo ia i ke koena me kona kāmaʻa.
Where do you want to go	Ma hea ʻoe makemake e hele?
There is no doubt in the minds of theologians.	ʻAʻole kānalua ka manaʻo o ka poʻe theologian.
Find the cake.	Huli i ka keke.
The fruits are a little ripe.	Ua ʻā iki nā hua.
Fifteen percent of the earth's surface.	He ʻumikūmālima pakeneka o ka ʻili honua.
The walls of the church were made of gray stone.	Ua hana ʻia nā paia o ka halepule mai ka pōhaku hina.
The man is strong and has no body.	ʻOkaʻikaʻi a ʻaʻole kino ke kāne.
This place is very mountainous.	He mauna loa keia wahi.
We want you to know that we are in trouble.	Makemake mākou e ʻike ʻoe ua pilikia mākou.
Diabetes is a serious disease.	He maʻi koʻikoʻi ka maʻi diabetes.
The dam will improve water penetration.	E hoʻomaikaʻi ka dam i ke komo ʻana i ka wai.
I wonder why the policeman asked to see you!	Pihoihoi au i ke kumu i noi mai ai ka makai e ike ia oe!
During the holidays, many people go.	I ka wā hoʻomaha, nui ka poʻe e hele.
Opponents demanded that the king resign.	Ua koi ka poʻe kūʻē e haʻalele ke aliʻi.
To clean the dishes, pour a detergent.	No ka hoʻomaʻemaʻe i nā kīʻaha, e ninini i kahi mea holoi.
Make a list of five things you can do each day.	E papa inoa i ʻelima mau mea āu e hana ai i kēlā me kēia lā.
They get a lot of feedback from the students.	Manaʻo nui lākou mai nā haumāna.
Some people thought this was true.	Ua manaʻo kekahi poʻe he ʻoiaʻiʻo kēia.
Agricultural markets have become popular in recent years.	Ua kaulana nā mākeke mahiʻai i nā makahiki i hala iho nei.
Some are considered special.	Manaʻo ʻia kekahi he mea kūikawā.
The people are poor, but very happy.	He ʻilihune nā kamaʻāina, akā hauʻoli loa.
Fasten your seat belt.	E hoʻopaʻa i kou kāʻei noho.
He laid his clothes on the bed.	Ua waiho ʻo ia i kona ʻaʻahu ma luna o kahi moe.
The less time we spend together, the happier we are.	ʻO ka liʻiliʻi o ka manawa a mākou e noho pū ai, ʻoi aku ka hauʻoli.
He was a doctor.	He kauka ʻo ia.
He was red.	Ua ʻulaʻula ʻo ia.
The coach is a hard worker.	He luna hana ko'iko'i ke ka'i.
He spends all day looking for work.	Hoʻopau ʻo ia i ka lā a pau e ʻimi ana i ka hana.
He sat and read his book.	Noho ʻo ia a heluhelu i kāna puke.
He enjoyed encouraging others despite the difficulties at times.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hoʻoikaika ʻana i nā poʻe ʻē aʻe, ʻoiai nā pilikia i kekahi manawa.
What kind of exercise has the greatest effect on muscle growth?	ʻO ka hoʻoikaika kino hea ka hopena nui loa i ka ulu ʻana o ka ʻiʻo?
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	Hoʻemi ʻo Nicotine i ka ikaika o ke aʻalolo optic.
The lava is slowing down now.	Ke lohi nei ka pele i kēia manawa.
Robots have made life easier in factories.	Ua maʻalahi nā lopako i ke ola ma nā hale hana.
The officer gave the list his help.	Ua hāʻawi ka luna i ka papa inoa i kona kōkua.
The bears demanded that the wolves return.	Ua koi nā bea i nā ʻīlio hae e hoʻi hope.
It was a cold wind and it was raining.	He makani anu a hāʻule ka ua.
He was very happy.	Ua hauʻoli nui ʻo ia.
The bitterness of my uncles was reflected in their faces.	Hōʻike ʻia ka ʻawaʻawa o koʻu mau ʻanakala ma ko lākou mau helehelena.
Look at the bananas, look at the worms.	E nānā i ka maiʻa, e nānā i nā ilo.
We need to catch this railroad threat.	Pono mākou e hopu i kēia mea hoʻoweliweli alahao.
Many people feel that the innovations are not worth it.	Nui ka poʻe i manaʻo ʻaʻole kūpono nā hana hou.
The children were full of energy and enthusiasm.	Ua piha nā keiki i ka ikaika a me ka hoihoi.
We swear by the flag.	Hoʻohiki mākou i ka hae.
But the knowledge is beautiful.	He nani naʻe ka ʻike.
The number doubled in ten years.	Ua pālua ka helu i nā makahiki he ʻumi.
There is no cure for this deadly disease.	ʻAʻohe mea e ola ai kēia maʻi make.
The expert spoke for research at this point.	Ua kamaʻilio ka loea no ka noiʻi ma kēia wahi.
War, fighting, fire, and destruction.	ʻO ka hoʻouka kaua, ka hakakā, ke ahi, a me ka luku.
The prince was disappointed.	Ua hoka ke keikialii.
There are many different languages ​​today.	Nui nā ʻōlelo like ʻole i kēia manawa.
A spring was made from a small waterfall.	Ua hana ʻia kahi pūnāwai mai kahi wailele liʻiliʻi.
He shows the property in the back office of the store.	Hōʻike ʻo ia i ka waiwai ma ke keʻena hope o ka hale kūʻai.
The patient reported a little about the doctor's examination of him.	Ua hōʻike iki ka mea maʻi i ka nānā ʻana o ke kauka iā ia.
The young student lost consciousness.	Ua pau ka manaʻo o ka haumāna ʻōpio.
The temple of Minerva is beautiful.	He nani ka luakini o Minerva.
That museum has survived for centuries.	Ua ola kēlā hale hōʻikeʻike no nā kenekulia.
Write the words in the word generator.	Kākau i nā huaʻōlelo i loko o ka mea hana huaʻōlelo.
This is the flight line at the airport.	ʻO kēia ka laina lele ma ke kahua mokulele.
The engineers pumped water from the well.	Pume nā ʻenekinia i ka wai mai loko mai o ka pūnāwai.
The dangers of smoke are well known.	ʻIke ʻia ka pōʻino o ka uahi.
Children and parents cannot maintain a strong sun for long.	ʻAʻole hiki i nā keiki a me nā mākua ke mālama i ka lā ikaika no ka lōʻihi.
But no one knows why they are blind.	Akā, ʻaʻohe mea i ʻike i ke kumu i makapō ai lākou.
This book is full of interesting things.	Ua piha kēia puke i nā mea hoihoi.
The natural population has decreased in recent years.	Ua emi ka heluna kanaka maoli i nā makahiki i hala iho nei.
A typical country house has only one room.	ʻO kahi hale kauhale maʻamau he lumi hoʻokahi wale nō.
Government is the center of political life.	ʻO ke aupuni ke kikowaena o ke ola politika.
Hundreds of teams were expelled from the race.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā haneli o nā hui mai ka heihei kime.
She whispered to herself in fear.	Ua hāwanawana ʻo ia iā ia iho me ka weliweli.
The sun shines in the bright sky.	Puhi mai ka lā ma ka lani alohilohi.
He is the top state governor.	ʻO ia ka luna mokuʻāina kiʻekiʻe.
The state has a training army.	He pūʻali koa hoʻomaʻamaʻa ko ka mokuʻāina.
Please remember to eat.	E ʻoluʻolu e hoʻomanaʻo e ʻai.
They are all young volunteers.	He poʻe manawaleʻa ʻōpio lākou a pau.
Every eye was illuminated.	Ua hoʻomālamalama ʻia kēlā me kēia maka.
He looked up a little, then looked again.	Nānā iki ʻo ia i luna, a laila nānā hou aʻe.
They endured days of famine.	Ua hoomanawanui lakou i na la pololi.
The human language has developed through specific stages.	Ua ulu ka ʻōlelo kanaka ma o nā pae kikoʻī.
The storm was bad.	Ua pōʻino ka makani ʻino.
We need to be united.	Pono kākou e lokahi.
Farmers often work in the air.	Hana pinepine ka poe mahiai i ka lewa.
The snake sounded loud.	Ua kani nui ka nahesa.
He searched inside but could not find it.	Huli ʻo ia i loko a loaʻa ʻole.
The company said it would start processing the firewood again.	Ua ʻōlelo ka ʻoihana e hoʻomaka hou ka hana ʻana i nā wahie.
I think you can do it.	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana.
He flew for air.	Ua lele ʻo ia no ka ea.
The rope is secure and easy to climb.	Paʻa paʻa ke kaula a maʻalahi ka piʻi ʻana.
His cheeks burned.	Puhi kona mau papalina.
A broad mark on the midline of the body.	ʻO kahi hōʻailona ākea ma ka laina waena o ke kino.
That's good, sir.	Maikaʻi kēlā, e ka haku.
The train was late.	Ua lohi ke kaʻaahi.
The man lives in a wellowden house.	Noho ke kanaka i ka hale wellowden.
The waves of the river are very strong here.	He ikaika loa na ale o ka muliwai maanei.
In some developing countries, people work as unpaid laborers.	I kekahi mau ʻāina e ulu ana, hana nā kānaka ma ke ʻano he poʻe limahana uku ʻole.
The contents of her bag were scattered on the floor.	ʻO nā mea o loko o kāna ʻeke i hoʻopuehu ʻia ma ka papahele.
Rain, wind, and drought promote rice growth.	ʻO ka ua, ka makani, a me ka maloʻo e hoʻoikaika i ka ulu ʻana o ka laiki.
So they said, "Will you marry me?"	No laila, ʻōlelo lākou, e mare ʻoe iaʻu?
Close the door.	E pani i ka puka.
When the grass is wet, it becomes dust.	A pulu ka mauʻu, lilo ia i lepo.
However, some clashes with police continued.	Eia naʻe, hoʻomau kekahi mau hakakā me nā mākaʻi.
The limit is in the area of ​​violence.	Aia ka palena ma kahi ʻāpana hana ʻino.
The doctor used his knife to stop the bleeding.	Ua hoʻohana ke kauka lapaʻau i kāna pahi e hoʻopau i ke koko.
Soil is rich in minerals.	Nui ka lepo i nā minerala.
The rest of these relationships need not be destroyed.	ʻAʻole pono e luku ʻia ke koena o kēia mau pilina.
The announcement is for children.	No nā keiki ka hoʻolaha.
This technique is often used by terrorists.	Hoʻohana mau ʻia kēia ʻano hana e nā mea hoʻoweliweli.
Add to a cold dry martini.	E hoʻohui i kahi martini maloʻo maloʻo anuanu.
It’s beautiful here.	He nani maanei.
He urged her to return.	Ua koi ʻo ia iā ia e hoʻi.
Currently, there is no progress on the field.	I kēia manawa, ʻaʻohe holomua ma ke kahua.
Some kids like to play outside.	Makemake kekahi mau keiki e pāʻani ma waho.
The army was still there.	Aia nō ka pūʻali koa ma laila.
The tigo is a terrible animal.	He holoholona weliweli ka tigo.
The squirrel is crying.	Ke uwē nei ka ʻāwīwī.
This drug has saved my life.	Ua mālama kēia lāʻau i koʻu ola.
The Legislature shall look into the matter.	Na ka ahaolelo e nana i keia hihia.
A stone wall surrounds our property.	Hoʻopuni ka pā pōhaku i ko mākou waiwai.
Call the police.	Kāhea ka mākaʻi.
The heroine admired the hero from a distance.	Ua mahalo ka heroine i ka meʻe mai kahi mamao aku.
This land is famous for its oil.	Kaulana kēia ʻāina no kāna ʻaila.
The cherries are ripe and delicious.	Ua oo a ono ka cheri.
A non -profit organization is trying to increase awareness.	Ke ho'āʻo nei kahi hui waiwai ʻole e hoʻonui i ka ʻike.
Read this section carefully.	E heluhelu akahele i keia pauku.
There are ten thousand ships sailing its seas.	He umi tausani moku e holo ana i kona mau kai.
He complained to the police about the abuse.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i nā mākaʻi no ka hoʻomāinoino.
I want to go on land, by sea or in the air.	Makemake au e hele ma uka, ma ke kai a ma ka lewa paha.
The intruder plans to fire a powerful device.	Hoʻolālā ka mea hoʻoweliweli e puhi i kahi mea mana.
They are here if any of us fall into the ocean.	Aia lākou ma ʻaneʻi inā hāʻule kekahi o mākou i ka moana.
Cooking needs to be done right in preparation.	Pono ke kuke i ka pololei i ka hoʻomākaukau ʻana.
So what does it look like?	No laila, pehea kona ʻano?
Accommodation is scarce.	Kakaʻikahi ka hale noho.
He counted quickly.	Ua helu wikiwiki ʻo ia.
He had enough money to buy coal.	Ua loaʻa iā ia ke kālā kūpono no ke kūʻai ʻana i ka lanahu.
They quickly ran to the river to help.	Holo wikiwiki lākou i ka muliwai e kōkua.
He always looks serious.	Ke nānā mau nei ʻo ia i ke koʻikoʻi.
Many described him as a wise politician.	He nui ka poʻe i wehewehe iā ia he kanaka kālai'āina naʻauao.
He lived with his brother and his wife.	Noho ʻo ia me kona kaikunāne a me kāna wahine.
The bomb was placed on top of a faulty bullet.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka pahū ma luna o kahi pōkā hewa.
Come back in a year or two.	E hoʻi i hoʻokahi makahiki a ʻelua paha.
Why do you continue this folly?	No ke aha ʻoe e hoʻomau nei i kēia lapuwale?
The wall of fire exploded in front of them.	Ua pohā ka pā ahi ma mua o lākou.
The bags are not suitable for later drains.	ʻAʻole kūpono nā ʻeke no nā waikahe ma hope.
The man died after being hit by a car.	Ua make ke kanaka ma hope o ke kuʻi ʻana i ke kaʻa.
The beat is hard and loud.	Ua oolea a leo nui ka pa'i.
The psychologist asked the children to talk.	Ua noi ka psychologist i nā keiki e kamaʻilio.
If the condition worsens, see a doctor.	Inā pilikia ke kūlana, e hele i ke kauka.
Run the speech test.	Holo i ka hoʻokolokolo ʻōlelo.
The landlord demanded long -term permission to repair the house.	Ua koi ka konohiki i ka ʻae lōʻihi e hoʻoponopono i ka hale.
Most new cars are powered by petrol or diesel.	Hoʻohana ʻia ka hapa nui o nā kaʻa hou e ka petrol a i ʻole diesel.
Problems were fixed on him.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā pilikia iā ia.
Someone died after her babies.	Ua make kekahi ma hope o kāna mau pēpē.
Even though it was winter, it was low.	ʻOiai ʻo ia ka hoʻoilo, ua haʻahaʻa.
Some voters indicated they would support the opposition.	Ua hōʻike kekahi poʻe koho pāloka e kākoʻo lākou i ka poʻe kūʻē.
Some new residents have come to this village.	Ua hōʻea mai kekahi mau kamaʻāina hou i kēia kauhale.
The cat is missing.	Ua nalowale ka popoki.
He is running fast.	Ke holo wikiwiki nei ʻo ia.
He was claustrophobic, so he was in trouble.	He claustrophobic ʻo ia, no laila e pilikia ana ʻo ia.
They are running fast on the road.	E holo wikiwiki ana lākou ma ke alanui.
Water can be collected under the plant.	Hiki ke ʻohi ka wai ma lalo o ka mea kanu.
We went to the train station.	Hele mākou i ke kahua kaʻaahi.
The less the merrier.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka lanakila.
The mystic is said to be the key to the universe.	Wahi a ka mystic ʻo ia ke kī o ke ao holoʻokoʻa.
They developed a new technology process.	Ua hoʻomohala lākou i kahi kaʻina hana ʻenehana hou.
First, cut the glasses.	ʻO ka mua, ʻokiʻoki i nā aniani.
People usually say that people make up stories.	ʻŌlelo maʻamau ka poʻe e hana nā kānaka i nā moʻolelo.
The four women need to clear their minds.	Pono nā wāhine ʻehā e hoʻomaʻemaʻe i ko lākou manaʻo.
Sprinkle with hot water, stir and clean.	E kāpīpī i ka wai wela, e hoʻoulu a maʻemaʻe.
The concert embarked on a beautiful journey.	Hoʻomaka ka ʻaha mele i kahi huakaʻi nani.
I like to eat a tomato sandwich for lunch.	Makemake au e ʻai i ka sanwiti tōmato no ka ʻaina awakea.
This building needs to be closed.	Pono e pani ʻia kēia hale hana.
The large valley is surrounded by the beach.	Ua puni ke awawa nui i kahakai.
The game has all the elements.	Loaʻa i ka pāʻani nā mea hoʻohui a pau.
William's face was worried.	Ua ʻano hopohopo ko ka helehelena o William.
He drew attention to unused roads.	Ua huki ʻo ia i ka manaʻo i nā alanui i hoʻohana ʻole ʻia.
To win, you need resources, planning, patience.	No ka lanakila, pono ʻoe i nā kumuwaiwai, hoʻolālā, hoʻomanawanui.
It was a strange noise.	He halulu ʻano ʻē.
The express train arrived late this morning.	Ua hōʻea lohi ke kaʻaahi wikiwiki i kēia kakahiaka.
Why chicken is better than beef?	No ke aha i ʻoi aku ka maikaʻi o ka moa ma mua o ka pipi.
The dog is a very friendly animal.	He holoholona launa loa ka ilio.
Physical activity should take four hours a day.	Pono ka hana hoʻoikaika kino i ʻehā hola i kēlā me kēia lā.
This is a test of your thinking.	He ho'āʻo kēia o kou noʻonoʻo.
It’s an insult, really.	He ʻōlelo hoʻomāinoino, ʻoiaʻiʻo.
To ensure the quality of the flour, remove the excess yeast.	No ka hōʻoia i ka maikaʻi o ka palaoa, e wehe i ka hū nui.
He saw a deer.	Ua ʻike ʻo ia i kahi dia.
I thought about what my father had done to me.	Ua noʻonoʻo wau i ka hana ʻana o koʻu makuakāne iaʻu.
Deposit money is used in the global market.	Hoʻohana ʻia ke kālā mālama kālā ma ke kālepa honua.
And he took a knife, and laid him in a manger.	Lalau aku la ia i ka pahi, a waiho iho me ka akahele.
Their powers are rapidly diminishing.	Ke emi koke nei ko lākou mau mana.
The thieves always broke the law here.	Ua uhai mau ka poʻe ʻaihue i ke kānāwai ma ʻaneʻi.
This little plane has a very good appearance.	He ʻano maikaʻi loa ko kēia mokulele liʻiliʻi.
Try something new!	E ho'āʻo i kahi mea hou!
Please be seated.	E ʻoluʻolu e noho.
It changed a lot from one season to another.	Ua loli nui ia mai kekahi kau a i kekahi kau.
I built a big ice rink last year.	Ua kūkulu au i kahi hau hau nui i ka makahiki i hala.
The offender stood quietly, awaiting retribution.	Ua kū mālie ka lawehala, e kali ana i ka hoʻopaʻi.
Dinner will be ready in a few minutes.	E mākaukau ka ʻaina ahiahi i loko o kekahi mau minuke.
We missed the search.	Ua hala mākou i ka huli ʻana.
Half of the people suffered from anxiety.	Ua pilikia ka hapalua o nā kānaka i ka hopohopo.
The princess could not shed tears.	ʻAʻole hiki i ke aliʻi wahine ke hoʻokahe i nā waimaka.
They were surrounded by beautiful little plants.	Ua hoʻopuni ʻia lākou e nā mea kanu ʻuʻuku nani.
History forbade women from studying history.	Ua pāpā ka moʻolelo i nā wāhine mai ke aʻo ʻana i ka mōʻaukala.
Those people treated me very badly.	ʻO kēlā poʻe i hana ʻino loa iaʻu.
The plane landed safely.	Ua pae maluhia ka mokulele.
No one wanted to listen.	ʻAʻohe mea i makemake e hoʻolohe.
It was common for storms to break down buildings.	He mea maʻamau ka ʻino e wāwahi ai i nā hale.
Artists believe that good music can lift people’s spirits.	Manaʻo ka poʻe hana kiʻi he hiki i nā mele maikaʻi ke hoʻokiʻekiʻe i ka ʻuhane o nā kānaka.
That table is very old.	He kahiko loa kēlā pākaukau.
The machine changes.	Hoʻolili ka mīkini.
The cars are circled up.	Kaʻapuni ʻia nā kaʻa i luna.
That the roads be repaired.	E hooponopono hou ia na alanui.
You need a cooking pot, a serving plate.	Pono ʻoe i ka ipu kuke, kahi pā lawelawe.
The thoughtful driver fell off the fence.	Ua hāʻule ka mea hoʻokele noʻonoʻo i ka pale.
The force of the fountain moves one foot forward.	ʻO ka ikaika o ka punawai e hoʻoneʻe i hoʻokahi kapuaʻi i mua.
Some towns remained quiet.	Ua noho malie kekahi mau kulanakauhale.
This game is simple, kids will be happy.	He mea maʻalahi kēia pāʻani, e hauʻoli nō nā kamaliʻi.
The family is in dire straits.	Ua pilikia loa ka poe ohua.
They arrive at the beach in the evening.	Hiki lākou i kahakai i ke ahiahi.
The scouts had many questions.	He nui na ninau a na makaikiu.
Disasters are the cause of heavy rains, which can lead to floods and landslides.	ʻO nā ʻino ke kumu o ka ʻāiʻi nui ʻana, ka mea e hoʻoulu ai i ka waikahe a me ka hili ʻāina.
When the clock struck, she woke up.	I ke kani ʻana o ka uaki, ala aʻela ʻo ia.
He shook the key, crying.	Hoʻoulu ʻo ia i ke kī, uē.
The man is walking with a stick.	Ke hele nei ke kanaka me ka ʻōleʻa.
We hope that war can be averted.	Manaʻolana mākou e hiki ke pale ʻia ke kaua.
The baby didn't cry much.	Ua uwa nui ʻole ka pēpē.
They rushed to the nearest hospital.	Ua holo wikiwiki lākou i ka haukapila kokoke loa.
The bird lives in the vast dry land.	Noho ka manu ma ka ʻāina maloʻo ākea.
Books can provide new ideas.	Hiki i nā puke ke ʻike i nā manaʻo hou.
They could not find him.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻimi iā ia.
Farmers were criticized for running out of water.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka poʻe mahiʻai no ka hoʻopau ʻana i ka wai.
Some golfers have great value.	Loaʻa ka waiwai nui o kekahi poʻe kolepa.
He was guilty of not going to church.	Ua hewa ʻo ia no kona hele ʻole ʻana i ka hale pule.
Now is the time to have lunch.	ʻO ka manawa kēia e ʻai ai i ka ʻaina awakea.
There were seconds of intense pain.	He mau kekona o ka eha nui.
Pour a little oil into a large bowl.	E ninini i kahi ʻaila liʻiliʻi i loko o kahi ipu nui.
Looking up, it looked as if the sea had receded.	I ka nānā ʻana i luna, me he mea lā ua piʻo ke kai.
Why would that woman be blonde?	No ke aha e lilo ai kēlā wahine i blonde?
The old curtains of the castle were inadequate.	Ua lawa ʻole nā ​​pale o ka wā kahiko o ka hale kākela.
Oil is an important lubricant.	He lubricant nui ka aila.
Farmers were driven from their lands.	Ua kipaku ʻia ka poʻe mahiʻai mai ko lākou ʻāina.
All societies have values, traditions, and resources.	Loaʻa i nā hui āpau nā waiwai, nā kuʻuna, a me nā mea waiwai.
It can be very tiring when you drive upland.	Hiki ke luhi loa ke kaʻa kaʻa ʻoe i uka.
The researchers calculated that the birds were mature.	Ua helu nā kānaka noiʻi ua oʻo nā manu.
They have good relations with neighboring countries.	He pilina maikaʻi ko lākou me nā ʻāina e pili ana.
He fell asleep.	Hāʻule ʻo ia i kāna hiamoe.
The mountain country is amazing.	Kupanaha ka ʻāina mauna.
I am going to visit the old woman today.	E hele au e makaikai i ka luahine i keia la.
We need to challenge the idealism of our children.	Pono mākou e hoʻopiʻi i ka idealism o kā mākou mau keiki.
We heard a familiar voice entering the room.	Ua lohe mākou i kekahi leo kamaʻāina e komo ana i loko o ka lumi.
Many people are happy with this technological advancement.	Nui ka poʻe i hauʻoli i kēia holomua ʻenehana.
The flight was in time.	Ua holo ka lele i ka manawa.
They were tired of waiting in the office.	Ua luhi lākou i ke kali ʻana ma ke keʻena.
Everything we had was treated as we were.	Ua manaʻo ʻia nā mea āpau a mākou e like me kā mākou.
A new study found that air pollution increases the number of respiratory problems.	Ua ʻike ʻia kahi haʻawina hou e hoʻomāhuahua ana ka haumia ea i nā pilikia hanu.
He quickly looked at the list of things.	Nānā wikiwiki ʻo ia i ka papa inoa o nā mea.
I don't think you have bread?	ʻAʻole au i manaʻo he berena kāu?
Women want to be treated equally.	Makemake nā wahine e mālama like ʻia.
He made me want to follow him.	Nani maila ʻo ia iaʻu e hahai iā ia.
The machine often has a local clock.	Loaʻa pinepine ka mīkini i ka uaki kūloko.
The mountain can fall at any time.	Hiki ke hiolo ka mauna i kēlā me kēia manawa.
I will be back next year.	E hoʻi au i kēia makahiki aʻe.
He laughed at his nose.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia i kona ihu.
Astronomy is the work of studying the sky.	ʻO ka Astronomy ka hana o ke aʻo ʻana i ka lewa.
The mysterious man went down the narrow path.	Hele akula ke kanaka pohihihi i ke ala haiki.
The land produces all kinds of agricultural crops.	Hoʻopuka ka ʻāina i nā ʻano mea kanu mahiʻai.
He lived on the street.	Noho ʻo ia ma ke alanui.
He whipped his dog, lustfully.	Ua hahau ʻo ia i kāna ʻīlio, me ke kuko.
When angry, he can say angry.	Ke huhū, hiki iā ia ke ʻōlelo huhū.
The problem with this car is that it doesn’t start.	ʻO ka pilikia me kēia kaʻa ʻaʻole ia e hoʻomaka.
The cloud was thick when the storm hit.	Ua mānoanoa ke ao i ka wā i pā mai ai ka ʻino.
This ingenious navigation is the oldest of many aircraft.	ʻO kēia hoʻokele akamai he mea kahiko o nā mokulele he nui ʻole.
A group of women also attended.	Hele pū kekahi hui wahine.
A shadow flew slowly over the wall.	Ua lele mālie kekahi aka ma luna o ka pā.
Their mannerisms do not reflect well on them.	Hōʻike maikaʻi ʻole kā lākou ʻano iā lākou.
Turns and the air explodes.	Huli a pohā ka ea.
Their ancestors lived there for many generations.	Ua noho ko lākou mau kūpuna i laila no nā hanauna he nui.
The walls were covered with dirt.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā paia i ka lepo.
She ate the whole cake in one night.	Ua ʻai ʻo ia i ka keke holoʻokoʻa i hoʻokahi pō.
That girl came out.	Puka kela kaikamahine.
Her father paid her a high price for her studies.	Ua uku ʻo kona makuakāne iā ia i uku nui no nā haʻawina.
Born into a wealthy family, he became a great leader.	Hānau ʻia i loko o kahi ʻohana waiwai, ua lilo ʻo ia i alakaʻi nui.
Ligers are the wheels of lions and tigers.	ʻO nā ligers nā huila o nā liona a me nā tigers.
Put the label on your clothes.	E kau i ka lepili ma kou lole.
It is expected that both will do well in the competition.	Manaʻo ʻia e hana maikaʻi nā mea ʻelua i ka hoʻokūkū.
The fish will swim lazily upland.	E ʻau molowa ana ka iʻa i uka.
You need to choose the right bike.	Pono ʻoe e koho i ka paikikala kūpono.
The work is divided into four subtasks.	Ua māhele ʻia ka hana i ʻehā mau subtasks.
He slowly ran his hand into the water.	Holo mālie ʻo ia i kona lima i loko o ka wai.
Put the chicken in the oven.	E kau i ka moa i ka umu.
He made a lot of money that year.	Nui kona kālā i kēlā makahiki.
This agreement is binding and cannot be changed.	He paʻa kēia ʻaelike a ʻaʻole pono e hoʻololi.
It used to be the hub of the global treasury.	Ma mua ʻo ia ka hub o ka waihona kālā honua.
This needs to be cleaned.	Pono kēia e holoi.
Young children often accept the power of historical science.	ʻAe pinepine nā keiki liʻiliʻi i ka mana o ka ʻepekema moʻolelo.
At this embassy, ​​the staff is always mischievous.	Ma keia embassy, ​​kolohe mau ke kookoo.
He did not finish eating.	ʻAʻole i pau kāna ʻai ʻana.
Peter was angry with himself.	Ua huhū ʻo Petero iā ia iho.
The second new highway will be completed.	ʻO ke alaloa hou ʻelua e hoʻopau ʻia.
The red sun shone on the city.	Puka maila ka lā ʻulaʻula i ke kūlanakauhale.
Most of the people here come on trips.	Hele mai ka hapa nui o ka poʻe ma ʻaneʻi ma nā huakaʻi hele.
It was as if the little girl was asleep.	Me he mea lā e hiamoe ana ke kaikamahine liʻiliʻi.
The white lilies are withered and therefore unnecessary.	Ua mae nā lilia keʻokeʻo a no laila ʻaʻohe pono.
He jumped at his legs and folded his arms.	Ua ʻaʻa ʻo ia i kona mau wāwae a pelu ihola i kona mau lima.
There are many kinds of birds.	Nui nā ʻano manu.
My messenger has power with the media.	Loaʻa ka mana o koʻu ʻelele me ka media.
The angel ran away laughing.	Holo pū ʻo ʻānela me ka ʻakaʻaka.
The people had already reached the river.	Ua hiki loa na kamaaina i ka muliwai.
The population grew rapidly.	Ua piʻi wikiwiki ka heluna kanaka.
They combined their earnings to buy the car.	Ua hoʻohui lākou i kā lākou loaʻa kālā e kūʻai i kaʻa.
The vines crawl on the fence.	Kolo nā kumu waina i ka pā.
The flowers of the forest are brighter in summer.	ʻOi aku ka mālamalama o nā pua o ka nahele i ke kauwela.
Make sure the garbage cans are removed.	E hōʻoia i ka wehe ʻia ʻana o nā pūpū ʻōpae.
The air here is not easy to breathe.	ʻO ka ea ma ʻaneʻi ʻaʻole hiki ke hanu maʻalahi.
That choice must be made.	Pono e hana ia koho.
This land is famous for its beautiful architecture.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona hoʻolālā nani.
Two women sit at a long table.	Noho ʻelua wahine ma kahi papaʻaina lōʻihi.
The pigs entered the house and started searching everywhere.	Ua komo nā pīkī i loko o ka hale a hoʻomaka lākou e ʻimi i nā wahi a pau.
The main character decides to continue his journey.	Hoʻoholo ka mea nui e hoʻomau i kāna huakaʻi.
Farmers plant the seeds in the spring.	Kanu ka poe mahiai i na anoano i ka puna.
They burned their fields and crops.	Ua puhi lākou i kā lākou mau mahinaʻai a me nā mea kanu.
He was afraid of being deceived.	Makaʻu ʻo ia i ka hoʻopunipuni ʻia.
And there was no milk nearby.	A ʻaʻohe wahi waiu kokoke.
Those who seek power often go to corruption.	ʻO ka poʻe i ʻimi i ka mana, hele pinepine lākou i ka palaho.
The weight of something.	Ke kaumaha o kekahi mea.
Police looked around for signs.	Ua nānā nā mākaʻi i nā mea a puni no nā hōʻailona.
It was agreed.	Ua kuʻikahi.
My sister lives with my parents.	Noho koʻu kaikuahine me koʻu mau mākua.
Builders often have trouble working.	Hoʻopilikia pinepine ka poʻe hana hale i ka hana.
We had nowhere to go.	ʻAʻohe o mākou wahi e hele ai.
Hieroglyphics have been a mystery for centuries.	Ua lilo ka hieroglyphics i mea pohihihi no nā kenekulia he nui.
I want to build a tower.	Makemake au e kūkulu hale kiaʻi.
We spend most of the afternoon at the beach.	Hoʻohana nui mākou i ka ʻauinalā ma kahakai.
The horse ran up the hill.	Holo ka lio i ka puu.
They provide generous motivators to teachers.	Hāʻawi lākou i nā mea hoʻoikaika lokomaikaʻi i nā kumu.
The grass is beautiful.	Nani ka lau nahele.
His car is old, but it runs well.	He kahiko kona kaʻa, akā holo maikaʻi.
There are many different varieties and hybrid plants.	Nui nā ʻano like ʻole a me nā mea kanu hybrid.
The courtyard looked like a bomb shelter.	Ua like ke ʻano o ka pā hale me kahi hale hoʻomalu pōma.
The smoke is on the hills.	Aia ka uahi ma luna o nā puʻu.
How tall are you	Pehea kou lōʻihi?
Donating blood helps us all.	Kōkua ka hāʻawi koko iā kākou a pau.
Things have gone from evil to evil.	Ua lilo nā mea mai ka hewa a i ka ʻino.
We talked for hours.	Ua kamaʻilio mākou no nā hola.
The attacker pulls the knife and cuts.	Huki ka mea hoouka i ka pahi a oki.
It shows the population of this land.	Hōʻike ia i ka heluna kanaka o kēia ʻāina.
The sign reads "turn right."	Heluhelu ʻia ka hōʻailona "huli ʻākau."
The master said he would decide immediately.	Ua ʻōlelo ka haku e hoʻoholo koke ʻo ia.
A car hit a market outside.	Ua oopalau kekahi kaaahi i kahi makeke i waho.
The crowd gathered at the courtyard.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ka pā.
He cried a lot.	Ua uhu nui ʻo ia.
The pope visits every country every year.	Ke kipa nei ka pope i kēlā me kēia ʻāina i kēlā me kēia makahiki.
The serious problem was solved.	Ua hoʻoholo ʻia ka pilikia koʻikoʻi.
He puts the file in the mailbox.	Hoʻokomo ʻo ia i ka faila i loko o ka pahu pahu.
He was confused, angry and furious.	Pioloke ʻo ia, huhū a huhū.
They knew they were in love.	Ua ʻike lākou ua aloha lāua.
Give to the gods.	Hāʻawi i nā akua.
It was decided not to listen to the protests.	Ua hoʻoholo ʻia e mālama ʻole ʻia nā ʻōlelo kūʻē a ka poʻe.
We hope to rebuild the city.	Manaʻolana mākou e kūkulu hou i ke kūlanakauhale.
They had bones and flesh, and black eyes.	He mau iwi a me nā ʻiʻo, me nā maka ʻeleʻele ʻeleʻele.
However, some scientists still teach how to eat raw meat.	Eia nō naʻe, ua ao aku kekahi poʻe ʻepekema i ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo i hana ʻia.
Looking at the land, he criticized his plan.	Ke nānā ʻana i ka ʻāina, hoʻohewa ʻo ia i kāna hoʻolālā.
Water is bubbling around the environment.	Ehu ana ka wai ma kahi kaiapuni.
Many roads were blocked by fences.	Nui nā alanui i pani ʻia e nā pā.
They finished their drink in silence.	Hoʻopau lākou i kā lākou inu me ka hāmau.
The pest has destroyed millions of acres of plants.	Ua hoʻopau ka pest i nā miliona o nā ʻeka o nā mea kanu.
These results are not surprising.	ʻAʻole i kahaha kēia mau hopena.
The glass of milk is delicious now.	He ʻono ke aniani waiu i kēia manawa.
The landlord threatened to evict the tenants for not paying them.	Ua hooweliweli ka konohiki e kipaku i na hoaaina no ka uku ole.
His life was indebted to the doctor.	Ua aie kona ola i ke kauka.
The police were shocked.	Pīhoihoi nā mākaʻi.
Flying at an altitude of forty thousand feet.	E lele ana ma kahi kiʻekiʻe he kanahā tausani kapuaʻi.
We need to separate the living from the dead.	Pono kākou e hoʻokaʻawale i ka poʻe ola mai ka poʻe make.
The tobacco is black.	He ʻeleʻele ka paka.
This man has an important word for you.	He ʻōlelo koʻikoʻi ko kēia kanaka iā ʻoe.
The ball is from the child's feet.	ʻO ka pōleʻa mai nā wāwae o ke keiki.
The city is completely destroyed.	Ua luku loa ia ke kulanakauhale.
The fog brought unexpected anxiety.	Ua lawe mai ka noe i ka hopohopo i manaʻo ʻole ʻia.
The clock wakes them up.	Hoʻāla ka uaki iā lākou.
He made his mark in the professional world.	Ua hana ʻo ia i kāna hōʻailona ma ka honua ʻoihana.
They got paid for their work.	Ua loaʻa iā lākou ka uku no kā lākou hana.
Angels are at work in our lives.	Ke hana nei nā ʻānela i ko mākou ola.
It was reported that an employee of the factory had died from the cutting.	Ua hōʻike ʻia ua make kekahi limahana o ka hale hana mai kahi ʻoki ʻana.
The lion went to the corpse of a dead gazelle.	Ua hele ka liona i ke kupapaʻu o kahi gazelle make.
Everything must be combined.	Pono e hui pono ia na mea a pau.
The young girl ran down the street.	Holo aku la ke kaikamahine opio ma ke alaloa.
On their journey, they passed many villages.	I ko lākou huakaʻi, ua hala lākou i nā kauhale he nui ʻole.
That song is strange.	He mea ʻē kēlā mele.
She was taught not to speak.	Ua ao ʻia ʻo ia ʻaʻole e ʻōlelo.
A technology designed to reduce greenhouse gas emissions.	He ʻenehana i hoʻolālā ʻia e hōʻemi i nā kinoea ʻōmaʻomaʻo.
The officers were notorious for their cruelty.	He kaulana ko na luna no ka lokoino.
Don't forget your toothbrush.	Mai poina i kou pulumu niho.
Long -cooked rice is hard.	He paʻakikī ka laiki i moʻa lōʻihi.
He seemed a little angry.	Me he mea lā ua huhū iki ʻo ia.
They had to cut that tree.	Pono lākou e ʻoki i kēlā lāʻau.
Headaches are worse if you have problems.	ʻOi aku ka maʻi poʻo inā pilikia ʻoe.
He searched for the book.	Ua ʻimi ʻo ia i ka puke.
After the bridge collapsed, the car was parked for hours.	Ma hope o ka hiolo ʻana o ke alahaka, ua paʻa ke kaʻa no nā hola.
A large group of refugees arrived in the country.	Ua hōʻea mai kahi hui nui o ka poʻe mahuka i ka ʻāina.
He believes in the legal consequences of his actions.	Manaʻo ʻo ia i nā hopena pili kānāwai o kāna hana.
The other side of the tomato has seeds.	He mau anoano ko kekahi aoao o ke kamato.
Dogs that have been trained are used as shepherds.	Ua hoʻohana ʻia nā ʻīlio i hoʻomaʻamaʻa ʻia no ke kahu hipa.
She volunteered at the hospital.	Hana manawaleʻa ʻo ia ma ka haukapila.
His songs are very beautiful.	He nani loa kona mau mele.
The mountain is surrounded by a high stone wall.	Hoʻopili ʻia ke kuahiwi e ka pā pōhaku kiʻekiʻe.
He returned the money from the bank account.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ke kālā mai ke kālā kālā.
Remember to wash your hands.	E hoʻomanaʻo e holoi i kou mau lima.
Don't call me again at work.	Mai kelepona hou mai iaʻu ma ka hana.
The number of animals will begin to decrease.	E hoʻomaka ana ka emi ʻana o ka nui o nā holoholona.
An immovable power has joined.	Ua hui kekahi mana hiki ʻole ke hoʻoneʻe ʻia.
Water vapor forms a halo around the moon.	Hoʻokumu ka mahu wai i halo a puni ka mahina.
His uncle was a good man.	He kanaka maikaʻi kona ʻanakala.
The sun is shining.	ʻAlohilohi ka lā.
I think there is a problem with the industry.	Manaʻo wau aia ka pilikia i ka ʻoihana.
He strengthened his chains.	Ua hoʻoikaika ʻo ia i kāna mau kaulahao.
They went together and finished talking.	Hele pū lāua me ke kamaʻilio ʻana a pau.
Most countries are not in bondage.	ʻAʻole ka hapa nui o nā ʻāina i ka hoʻopaʻa ʻana.
Don't run fast.	Mai holo wikiwiki.
He thought it was bad to look at people.	Manaʻo ʻo ia he mea ʻino ke nānā aku i nā kānaka.
Prices have gone up since then.	Ua piʻi nā kumukūʻai mai ia manawa.
A prickly pear cactus is a spineless cactus.	ʻO kahi cactus prickly pear he cactus spineless.
The public protested his release.	Ua kūʻē ka lehulehu i kona hoʻokuʻu ʻia.
Do you eat different foods?	ʻAi ʻoe i kahi meaʻai like ʻole?
High above, the birds chattered in the branches.	Kiʻekiʻe ma luna, walaʻau nā manu i nā lālā.
Three cups and a cup of tea	ʻEkolu kīʻaha a me ke kīʻaha kī
A hungry crowd gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu pololi.
The picture is a picture in the background.	ʻO ke kiʻi he kiʻi ma kuaʻāina.
Give them good food.	Hāʻawi iā lākou i mea ʻai maikaʻi.
He was tortured for days before he was killed.	Ua hoʻomāinoino ʻia ʻo ia no nā lā ma mua o ka pepehi ʻia ʻana.
The piano is new.	He mea hou ka piano.
The work of man is to understand himself.	ʻO ka hana a ke kanaka, ʻo ia ke hoʻomaopopo iā ia iho.
He immediately fell in love with her.	Ua aloha koke ʻo ia iā ia.
Draw the line between animal and human.	Hoʻopili i ka laina ma waena o ka holoholona a me ke kanaka.
From a current point of view, this is not expected.	Mai kahi hiʻohiʻona o kēia wā, ʻaʻole manaʻo ʻia.
He built a sacred house for his father.	Ua kūkulu ʻo ia i hale kapu no kona makua kāne.
The car is very old, the windows are opaque.	He kahiko loa ke kaʻa, he opaque nā puka makani.
In fact, the farmer plowed the fertile soil.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo o kāna ʻōlelo, ua ʻōʻō ka mahiʻai i ka lepo momona.
She could prove her point, she told herself.	Hiki iā ia ke hōʻoia i kāna manaʻo, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho.
Gather grass and make a nest.	E ʻohi i ka mauʻu a hana i pūnana.
He will raise the child.	E hoʻāla ʻo ia i ke keiki.
The aging process can be speeded up by vigorous exertion.	Hiki ke hoʻokēʻai ʻia ke kaʻina hana ʻelemakule e ka hoʻoikaika ikaika.
The tip of his nose was sprinkled with skins.	Ua kāpīpī ʻia ka piko o kona ihu me nā ʻili.
We eat all kinds of food here.	ʻAi mākou i nā ʻano meaʻai āpau ma ʻaneʻi.
Take this medicine three times a day.	E lawe i keia laau i ekolu manawa i ka la.
The community is alive today.	Ua ola ke kaiāulu i kēia lā.
Products had to be grown and sold locally.	Pono e ulu a kūʻai ʻia nā huahana ma ka ʻāina.
We have solved ourselves to the challenges.	Ua hoʻokō mākou iā mākou iho i nā pilikia.
He was questioned by a scientist	Ua nīnau ʻia ʻo ia e ka ʻepekema
I slapped them one by one in my mouth.	Paʻi pakahi au iā lākou i loko o koʻu waha.
He looked at the speaker.	Ua nānā ʻo ia i ka mea haʻiʻōlelo.
There are many animals that live in rain forests.	Nui nā holoholona e noho ana i nā wao ua.
He looked at his watch before drinking his coffee.	Nānā ʻo ia i kāna wati ma mua o ka inu ʻana i kāna kofe.
Luckily, they will fall for this.	Me ka laki, e hāʻule lākou no kēia.
The soup is hot.	Ua wela ka sopa.
His hands were stiff and tight.	ʻO kona mau lima ʻoʻoleʻa a paʻa.
The child is a copy of the mother.	ʻO ke keiki he kope o ka makuahine.
The pedestrian was hurt when he fell.	Ua ʻeha ka mea hele wāwae i ka hāʻule ʻana.
The beach is guarded by park police.	Mālama ʻia ke kahakai e nā mākaʻi paka.
They are slowly improving the situation.	Ke hoʻomaikaʻi mālie nei lākou i ke kūlana.
He was a skilled carpenter.	He kamanā akamai ʻo ia.
I know little about that.	He liʻiliʻi koʻu ʻike me kēlā.
Usually, some farmers expect visitors to arrive.	ʻO ka mea maʻamau, manaʻo kekahi poʻe mahiʻai i ka hiki ʻana mai o nā malihini.
War creates conflict.	Hoʻokumu ke kaua i ka hakakā.
The governor is responsible.	Kūleʻa ke kiaʻāina.
The vice mayor, accompanied by several activists, made the announcement.	ʻO ka hope mayor, i hele pū ʻia me kekahi mau mea hoʻoikaika, ua ʻōlelo kūkala.
Good leadership doesn’t have to give up.	ʻO ke alakaʻi maikaʻi ʻaʻole pono e hoʻokuʻu.
The new temple will be built on a sacred mountain.	E kūkulu ʻia ka luakini hou ma kahi mauna kapu.
This construction is very difficult.	He paʻakikī loa kēia kūkulu ʻana.
The bell rang at the end of the working day.	Kani ka bele no ka pau ana o ka la hana.
He was known to drive terribly.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e hoʻokele weliweli.
It’s a terrible secret.	He mea huna weliweli ia.
I think these people know each other.	Manaʻo wau ua ʻike kēia poʻe kekahi i kekahi.
The plane left the ground just in time.	Ua haʻalele ka mokulele i ka honua i ka manawa kūpono.
He was taken away in chains.	Ua lawe ʻia ʻo ia me nā kaulahao.
Dispose of the old battery carefully.	E hoʻolei pono i ka pila kahiko.
The dead were burned.	Puhi ʻia ka poʻe make.
He traveled to the mountains and forests for years.	Ua hele ʻo ia i nā mauna a me nā ululāʻau no nā makahiki.
Few escaped.	He kakaikahi ka poe i pakele.
The bees are as numerous as the flowers.	Ua like ka nui o na nalo me na pua.
A small fire broke out in the rubbish.	Ua ʻā ke ahi liʻiliʻi i loko o kahi ʻōpala.
The test results are not clear.	ʻAʻole maopopo nā hopena hōʻike.
For the village children, life has changed a lot.	No nā keiki kauhale, ua loli nui ke ola.
The defendant was arrested.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Water purifiers help you extract water from the fruits.	Kōkua nā mea wai wai iā ʻoe e unuhi i ka wai mai nā hua.
The minister spoke on environmental responsibility.	Haʻi ke kuhina i ke kuleana kaiapuni.
I asked for new staff.	Ua noi au i nā limahana hou.
They search the fence and find him.	Huli lākou i ka pā a loaʻa iā ia.
The wind is blowing from the sea.	E pa mai ana ka makani makani mai ke kai mai.
Fate entered.	Ua komo ʻo Fate.
The car is old, but unreliable.	He kahiko ke kaʻa, akā ʻaʻole hiki ke hilinaʻi ʻia.
The island is in the green hills.	Aia ka mokupuni i nā puʻu uliuli.
He looked at the stars and lost his mind.	Nānā akula ʻo ia i nā hōkū, nalowale ka manaʻo.
He stood up and stretched out.	Kū aʻela ʻo ia a kikoo.
They voted unanimously on the bill.	Ua koho lokahi lakou i ka bila.
Two years of training.	ʻElua mau makahiki o ke aʻo ʻana.
These people are proud of themselves for their great knowledge.	Haʻaheo kēia poʻe iā lākou iho i ko lākou ʻike nui.
Later, we could hear the parliament talking.	Ma hope, hiki iā mākou ke lohe i ke kamaʻilio ʻana o ka pāremata.
The nurse washes the children in the bath.	Holoi ke kahu hānai i nā keiki i loko o ka ʻauʻau.
Leave him alone.	E waiho iā ia.
The dirt touches the girl's face.	Pili ka lepo i ka maka o ke kaikamahine.
His shoes on the ground wept.	Ua uē nui kona mau kamaa ma ka honua.
A new law was enacted.	Ua hoʻokomo ʻia kahi kānāwai hou.
It was easy to carry.	Ua maʻalahi kāna lawe ʻana.
Do you want to watch a game?	Makemake ʻoe e nānā i kahi pāʻani?
The beach is much larger.	ʻOi aku ka nui o ka heluna kanaka ma kahakai.
Each family has its own traditions.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻohana kā lākou mau kuʻuna.
Three cups of yogurt	ʻEkolu kīʻaha yogurt
The soldiers won.	Lanakila na koa.
He could not leave his eyes on the flowers.	ʻAʻole hiki iā ia ke haʻalele i kona mau maka i nā pua.
It’s kind of a piece of cake in a way.	He ʻano ʻāpana mākēneki ma ke ʻano.
Sound is measured in decibels.	Ana ʻia ka leo ma decibels.
Water is heavier than air.	ʻOi aku ke kaumaha o ka wai ma mua o ka ea.
We hear the news of the tragedy with great sadness.	Ke lohe nei mākou i ka lono o ka pōʻino me ke kaumaha nui.
They gave us one yuan for the trip.	Hāʻawi lākou iā mākou i hoʻokahi yuan no ka huakaʻi.
They asked him to call them.	Ua noi lākou iā ia e kelepona iā lākou.
Police are protesting against the arrest.	Ke kūʻē nei ka mākaʻi i ka hopu ʻana.
Making money is the main source of income.	ʻO ka loaʻa kālā ke kumu nui o ka loaʻa kālā.
Fall fusion is the biggest disaster in modern history.	ʻO ka fusion hāʻule ka pōʻino nui loa i ka mōʻaukala hou.
Some staff were present to help.	Ua noho kekahi mau limahana e kōkua.
The college teacher was sick.	Ua maʻi ke kumu kula kulanui.
The leader was chosen by the government.	Ua koho ʻia ke alakaʻi e ka ʻaoʻao aupuni.
Tobacco is not for sale and is claimed to cure many diseases.	ʻAʻole kūʻai ʻia nā paka a ke koi nei lākou e hoʻōla i nā maʻi he nui.
A product must be purchased at a lower retail price.	Pono e kūʻai ʻia kahi hopena ma ke kumu kūʻai kūʻai haʻahaʻa.
Her hair was always dry.	Ua maloʻo mau kona lauoho.
The punishment was even more severe.	Ua ʻoi aku ka ʻino o ka hoʻopaʻi.
He had nothing to listen to.	ʻAʻohe ona mea e hiki ai ke hoʻolohe.
He gave the impression that he would not agree with me.	Ua hāʻawi ʻo ia i ka manaʻo ʻaʻole ʻae ʻo ia iaʻu.
Improve your reading of words.	Hoʻomaikaʻi ka heluhelu ʻana i nā huaʻōlelo.
They knew each other well.	Ua kamaʻāina maikaʻi lāua.
This action really changed my mind.	Ua hoʻololi nui kēia hana i koʻu manaʻo.
The observer stood behind him.	Ua kū ka mea nānā ma hope ona.
A cat was secretly crawling on the stairs.	He popoki e kolo malu ana ma ke alapii.
The reactor is too hot.	Ua wela loa ka reactor.
Awake, awake, my love.	E ala, e ala, e ka'u ipo.
Jack was late for school, as usual.	Ua lohi ʻo Jack i ke kula, e like me ka mea mau.
She stopped asking him questions.	Ua ho'ōki ʻo ia i ka nīnau ʻana iā ia.
The soldiers loaded the weapons on the wagons.	Ua hoouka na koa i na lako kaua maluna o na kaa.
The cookbook is a great gift for every cook.	He makana maikaʻi ka puke kuke no kēlā me kēia kuke.
The police arrested the car thief.	Ua hopu ka makai i ka aihue kaa.
He developed an interest in numbers.	Ua ulu ʻo ia i ka hoihoi me nā helu.
You will have an exciting summer.	E loaʻa iā ʻolua kahi kauwela hoihoi.
Obviously, parkour is not for everyone.	ʻIke loa, ʻaʻole no nā kānaka a pau ka parkour.
He grumbled to himself as he sighed.	Ua ʻōhumu ʻo ia iā ia iho i kona ʻumi ʻana.
We will teach you to dance.	E aʻo mākou iā ʻoe i ka hula.
The tiger is the king of all animals.	ʻO ka tiger ke aliʻi o nā holoholona a pau.
Beware of potholes on the road.	E makaʻala i nā poho ma ke alanui.
He was just an ordinary man.	He kanaka maʻamau wale nō ʻo ia.
Add salt.	E hoʻohui i ka paʻakai.
This land is famous for its wine.	Kaulana kēia ʻāina i kāna waina.
She was happy to hear that.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka lohe ʻana i kēlā.
The farmer's field is attached to the pond.	Pili ka mahinaai o ka mahiai i ka loko.
The theater was filled with eager children.	Ua piha ka hale keaka me na keiki makemake nui.
Is your candidate eligible to be prime minister?	Ua kūpono anei kāu moho e lilo i kuhina nui?
He believes in balance, and fair play.	Manaʻoʻo ia i ke kaulike, a me ka pāʻani pono.
The two men stole fifty thousand dollars from the bank.	Ua ʻaihue nā kāne ʻelua i kanalima tausani kālā mai ka panakō.
State support.	Kākoʻo mokuʻāina.
Sam washed his clothes.	Holoi ʻo Sam i kona ʻaʻahu.
He led an ascetic career.	Ua alakaʻi ʻo ia i kahi ola ʻoihana ascetic.
My neighbor bought a new sports car.	Ua kūʻai koʻu hoalauna i kaʻa haʻuki hou.
Cauliflower varieties are grown.	Hoʻoulu ʻia nā ʻano ʻano cauliflower.
Researchers believe the brain responds to sound.	Manaʻo nā mea noiʻi e pane ka lolo i ke kani.
The child is pulling the drop pipe.	Ke huki nei ke keiki i ka paipu kulu.
There are few trees.	He kakaikahi na laau.
The water problem needs to be fixed.	Pono e hoʻoponopono ʻia ka pilikia wai.
The structures of communist and capitalist systems	ʻO nā hoʻolālā o nā ʻōnaehana komunista a me ka kapitalista
The program has been written in full since ancient times.	Ua kākau piha ʻia ka papahana mai ka wā kahiko.
From the north, icebergs flow down.	Mai ka ʻākau mai, kahe mai nā pā hau paʻa i lalo.
The birds need to move again.	Pono nā manu e neʻe hou.
He did not cry like a baby.	ʻAʻole ʻo ia i uē me he pēpē lā.
The snakes run slowly down the river.	Holo mālie nā nahesa i ka muliwai.
The general led the battle.	Ua alakaʻi ka pūkaua koa i ke kaua.
Warm coffee dripped down his lap.	Ua kahe ka kofe mehana ma kona uha.
Oh my god, she said with great trembling.	Auē koʻu akua, ʻōlelo ʻo ia me ka haʻalulu loa.
Be modest.	E akahai.
The colonists were greatly troubled by the first conquest.	Ua pilikia loa ka poe colonists i ka pio mua.
The car was very hot and parked.	Ua wela loa ke kaa a paa.
I saw the face of the hurt girl.	Ua ʻike au i ka helehelena o ke kaikamahine ʻeha.
I am very sad.	Ke kaumaha loa nei au.
Business disputes are common.	He mea maʻamau ka hoʻopaʻapaʻa ʻoihana.
He ate cookies with milk.	Ua ʻai ʻo ia i nā kuki me ka waiū.
Who goes alone?	ʻO wai ka mea hele hoʻokahi?
You are very angry, he said.	Huhū loa ʻoe, wahi āna.
Journalists do not use this term.	ʻAʻole hoʻohana ka poʻe nūpepa i kēia huaʻōlelo.
Business planning is required in schools.	Ua koi 'ia ka ho'olālā 'oihana ma nā kula.
The foods from this book are amazing.	He mea kupaianaha nā ʻano ʻai mai kēia puke.
First, we need a solid foundation.	ʻO ka mea mua, pono mākou i kahi kumu paʻa.
The reservoir is no longer occupied, even though the reservoir has dried up.	ʻAʻole noho hou ka waihona, ʻoiai ua maloʻo ka waihona.
Get your bag and let's go.	E kiʻi i kāu ʻeke a e hele kāua.
The chief ruled over a large kingdom.	Ua noho aliʻi ke aliʻi ma luna o kekahi aupuni nui.
The zoo is the home of the star.	ʻO ka zoo kahi home o ka hōkū.
There is little water.	Kakaikahi ka wai.
The island is famous for its oranges.	Ua kaulana ka mokupuni no kona mau alani.
The first wall of the project was overgrown.	Ua ulu loa ka pā mua o ka polopeka.
Every member of the company was paid.	Ua uku ʻia kēlā me kēia lālā o ka hui.
Let’s take another look at all the rules.	E nānā hou kākou i nā lula a pau.
The population of this area is less than half.	Ua emi ka heluna kanaka o keia wahi ma kahi o ka hapalua.
Near the rivers are some of the oldest human settlements.	Aia ma kahi kokoke i nā muliwai kekahi o nā noho kanaka kahiko loa.
Use the red house.	E hoʻohana i ka hale ʻulaʻula.
They often fly in bags.	Lele pinepine lākou i nā ʻeke.
The pig is outside the field.	Aia ka puaʻa i waho o ke kula.
Only one in ten people returned their mail.	Hoʻokahi wale nō o ka ʻumi poʻe i hoʻihoʻi i kā lākou leka.
I was tired and fell asleep.	Ua luhi a hiamoe au.
I’m not at all interested in any of this.	ʻAʻole wau i hoihoi iki i kekahi o kēia.
The government is rich in natural resources.	Ua waiwai ke aupuni i nā waiwai kūlohelohe.
This passage shows the real things.	Hōʻike kēia paukū i nā mea maoli.
It smelled like rotten fruit.	Ua pilau me he hua popopo.
The tremor was shaky.	Ua haʻalulu ka haʻalulu.
He demanded a ride.	Ua koi ʻo ia i ka holo kaʻa.
A builder, for example, needs certain things.	ʻO kahi mea hana hale, no ka laʻana, e pono i kekahi mau mea.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Ua uku ka hui i ʻumi miliona yen i nā ʻauhau i ka makahiki i hala.
There is a lot of caffeine in the cup.	Aia i loko o ke kīʻaha ka nui o ka caffeine.
Some critics believe the boom is an unsustainable riot.	Manaʻo kekahi poʻe hoʻohewa ʻo ka boom he ʻūhū hiki ʻole ke hoʻomau.
He gathered a small herd of cattle.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i kahi pūʻali liʻiliʻi o nā holoholona pipi.
One can have a calm and quiet atmosphere.	Hiki i kekahi ke loaʻa i kahi ʻano mālie a mālie.
He escaped a long prison sentence.	Ua pakele ʻo ia i ka hoʻopaʻi paʻahao lōʻihi.
Everyone who lives here is against the program.	ʻO ka poʻe a pau e noho nei ma ʻaneʻi kūʻē i ka papahana.
For four weeks we lived in a tent.	No ʻehā pule, noho mākou i loko o ka hale lole.
Slowly, she took the cup that was given to her.	Me ka mālie, lawe ʻo ia i ke kīʻaha i hāʻawi ʻia.
The cow sighed with joy.	Ua ʻoliʻoli ka pipi me ka hauʻoli.
Some tourists were missing.	Ua nalowale kekahi poʻe mākaʻikaʻi.
Tino had to take a long break from studying.	Pono ʻo Tino e hoʻomaha lōʻihi mai ke aʻo ʻana.
This town is famous for its ancient pagodas.	Ua kaulana kēia kaona no kona mau pagodas kahiko.
The food was poor, but there was plenty.	He ʻilihune ka ʻai, akā he nui.
He was often afraid of trials.	Makaʻu pinepine ʻo ia i nā hoʻokolohua.
The features that one thought were real?	ʻO nā hiʻohiʻona i manaʻo ai kekahi, he mea maoli anei lākou?
She puts the chowder in the bowls.	Hoʻokomo ʻo ia i ka chowder i loko o nā kīʻaha.
Every kid loves ice cream.	Makemake nā keiki a pau i ka ice cream.
The trip lasted several days.	He mau lā ka lōʻihi o ka huakaʻi.
Ten percent are from foreign countries.	He ʻumi pākēneka mai nā ʻāina ʻē.
They eat lice, slugs and snails.	ʻAi lākou i nā ʻōpala, nā slugs a me nā snails.
Galilee was famous for its fish.	Kaulana ʻo Galilaia i kāna iʻa.
His appearance was calm.	Ua mālie kona ʻano hiʻohiʻona.
But all of these images are thought -provoking.	Akā, ʻo kēia mau kiʻi a pau, he mea noʻonoʻo.
This small town was destroyed by the earthquake.	Ua luku ʻia kēia kūlanakauhale liʻiliʻi e ke olai.
These conditions and examples further illustrate my point.	Hōʻike hou kēia mau kūlana a me nā laʻana i koʻu manaʻo.
Think about your own needs first.	E noʻonoʻo mua i kāu pono ponoʻī.
Our society is hierarchical.	He hierarchical ko mākou kaiaulu.
The wooden floor was cut into a black bag.	Ua ʻoki ʻia ka papahele lāʻau i kahi ʻeke ʻeleʻele.
There are idioms	Loaʻa i ka ʻōlelo idioms
Problems with seeing that old dog.	Pilikia ka ʻike ʻana o kēlā ʻīlio kahiko.
The police respected our privacy.	Ua mahalo nā mākaʻi i ko mākou pilikino.
Harry's office is in the upper room.	Aia ke keena o Harry ma ka hale luna.
Do not turn your back on the ball.	Mai huli i kou kua i ka poepoe.
Iron and steel were used in road construction.	Hoʻohana ʻia ka hao a me ke kila i ka hana alanui.
The children were fully clothed, but trembling.	Ua ʻaʻahu piha nā keiki, akā haʻalulu.
Your order is built.	Ua kūkulu ʻia ke kauoha ʻoe.
Now, tourists come here.	I kēia manawa, hele mai ka poʻe mākaʻikaʻi i ʻaneʻi.
Did you play music when you were little?	Ua hoʻokani pila ʻoe i kou wā liʻiliʻi?
The emperor announced his elevation to the status of queen.	Ua hoʻolaha ka Emepera i kona hoʻokiʻekiʻe ʻana i ke kūlana o ka mōʻīwahine.
Some writers said they were not guilty of any wrongdoing.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe kākau ʻaʻole hewa lākou i kekahi hana hewa.
The beautiful color of gold is white.	ʻO ke kala nani o ke gula keʻokeʻo.
The lights shone as the wind blew outside.	Ua ʻōlinolino nā kukui i ka uwē ʻana o ka makani ma waho.
The experimental results supported the hypothesis.	Ua kākoʻo nā hopena hoʻokolohua i ke kuhiakau.
Many lands were lost.	Ua make ka ʻāina he nui.
These researchers said they were well taken care of.	Ua ʻōlelo kēia poʻe noiʻi ua mālama pono ʻia lākou.
The file contains one text file.	Aia ka waihona i hoʻokahi waihona kikokikona.
Someone who looked at him said he was a man	Ua haʻi aku kekahi nānā iā ia ʻo ke kanaka
Sometimes he didn't even know where he was.	Aia kekahi mau manawa ʻaʻole ʻo ia i ʻike i hea ʻo ia.
They wanted to destroy the king.	Ua makemake lākou e hoʻopau i ke aliʻi.
After the feast, the chief of the village drank wine.	Ma hope o ka ʻahaʻaina, inu waina ke aliʻi kauhale.
Such actions would be very harmful to the global community.	ʻO ia ʻano hana e hoʻopilikia nui i ke kaiāulu honua.
Who is the most powerful?	ʻO wai ka mea mana loa?
The counting was considered in the results.	Ua noʻonoʻo ʻia ka helu ʻana ma nā hopena.
The tree is still there.	Aia nō ka lāʻau ma laila.
Some scientists think it's just a story.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he moʻolelo wale nō.
More than fifty thousand people donated.	ʻOi aku ma mua o kanalima tausani kānaka i hāʻawi manawaleʻa.
You must complete these forms.	Pono ʻoe e hoʻopiha i kēia mau palapala.
A metal box is thrown into the sweet potato.	Hoʻokuʻu ʻia kahi pahu metala i loko o ka ʻuala,
It is dried, and exposed to the sun.	Ua maloʻo, a wehe i ka lā.
Everyday life became more expensive.	Ua ʻoi aku ka pipiʻi o ke ola o kēlā me kēia lā.
They left everything and ran.	Haʻalele lākou i nā mea a pau a holo.
He looked for the cool, clean path through the thick forest.	Ua huli ʻo ia i ke ala anuanu a maʻemaʻe ma waena o ka ulu lāʻau mānoanoa.
It is divided into three parts.	Māhele ʻia i ʻekolu ʻāpana.
The availability of heavy metals in the environment.	ʻO ka loaʻa ʻana o nā metala kaumaha i ke kaiapuni.
He decided to leave.	Ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele.
Training is important.	He mea nui ka hoʻomaʻamaʻa.
The beef can be hard and dry.	Hiki ke paʻakikī a maloʻo ka pipi.
Put it in a tent, in the garden.	Kau i ka hale lole, ma ka māla.
The "change" is released.	Hoʻokuʻu ʻia ka "hoʻololi".
She was married for seven years.	Ua male ʻo ia no ʻehiku makahiki.
They are all cows.	He mau bipi a pau.
Remember you are human.	E hoʻomanaʻo he kanaka ʻoe.
They will take care of his rights.	E mālama lākou i kāna mau pono.
Eat fresh fruits and vegetables.	E ʻai i nā huaʻai hou a me nā mea kanu.
The bird immediately starts to give birth.	Hoʻomaka koke ka manu i kāna keiki.
Our experiment was not consistent with emissions.	ʻAʻole i kūleʻa kā mākou hoʻokolohua me nā emissions.
The food was poor.	He ʻilihune ka ʻai.
The politician is respected by the people of the land.	Mahalo ʻia ka mea kālaiʻāina e nā kamaʻāina o ka ʻāina.
The village is near a water source.	Aia ke kauhale ma kahi kokoke i ke kumu wai.
He chose a shirt, a belt, and a shirt.	Ua koho ʻo ia i ka pālule, ke kāʻei, a me ka pālule.
This drug works well for me.	Hana maikaʻi kēia lāʻau iaʻu.
Many artists have been known for their work.	Nui nā mea pena i ʻike mua ʻia i kā lākou hana.
One cup of tea please.	Hoʻokahi kīʻaha kī e ʻoluʻolu.
Victor's grandfather was the head of police.	ʻO ke kupuna kāne o Victor ke poʻo o nā mākaʻi.
Sometimes problems come, but no one wants to listen.	I kekahi manawa hiki mai nā pilikia, akā ʻaʻohe mea makemake e hoʻolohe.
Remember that language is a culture.	E hoʻomanaʻo he moʻomeheu ka ʻōlelo.
The chemistry of gastric acid has decreased in recent years.	Ua emi ka kemika o ka ʻakika ʻōpū i nā makahiki i hala iho nei.
Come, come.	Hele mai, hele mai.
The priest smiled at the knowledge.	Ua minoʻaka ke kahuna i ka ʻike.
In the countryside, the people are poor.	Ma kuaaina, ilihune na kanaka.
The summer holidays were very hot.	Ua wela loa nā lā hoʻomaha kauwela.
The river was badly damaged.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia ka waikahe.
Sutcliffe, who cries for justice, becomes a hero.	ʻO Sutcliffe, ka mea e uwē ana i ka hoʻopono, lilo ia i meʻe.
The town's population has grown rapidly in the past year.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka o ke kaona i ka makahiki i hala.
He was a strong swimmer.	He kanaka ʻauʻau ikaika ʻo ia.
Our community is focused on the youth.	ʻO ko mākou kaiaulu ke nānā aku i ka'ōpio.
Scientists believe that global warming is possible.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema he hiki ke hoʻololi i ka hoʻomehana honua.
The speaker gave some background on ethics.	Ua hāʻawi ka mea haʻi'ōlelo i kekahi pōʻaiapili e pili ana i nā loina.
The bodies would be laid on the other side of the river.	E waiho ʻia ana nā kino kupapaʻu ma kēlā kapa o ka muliwai.
The city is surrounded by high walls.	Ua puni ke kulanakauhale i na pa kiekie.
Let’s learn from the past to solve problems in the future.	E aʻo kākou i ka wā i hala e hoʻoponopono ai i nā pilikia i ka wā e hiki mai ana.
The people fell dead.	Ua hāʻule make nā kānaka.
If it does, we can make it a tourist attraction.	Inā hana, hiki iā mākou ke hoʻolilo iā ia i wahi mākaʻikaʻi.
The child is silent.	Helu hāmau ke keiki.
If you are tired, go to sleep.	Inā luhi ʻoe, e hiamoe.
Consider these research carefully.	E noʻonoʻo pono i kēia mau noiʻi.
The digging cities are all in the dark.	Ua pau na kulanakauhale eli i ka pohihihi.
Two points and five years later, they won the competition.	ʻElua mau helu a me ʻelima mau makahiki ma hope mai, ua lanakila lākou i ka hoʻokūkū.
The container has azure glass.	Loaʻa i ka ipu ke aniani azure.
Use sweet potato for sweet potato.	E hoʻohana i ka ʻuala no ka ʻuala.
The pianist plays for several hours.	Hoʻokani ka mea hoʻokani piano no kekahi mau hola.
The land was damaged by the sea.	Ua pōʻino ka ʻāina i ke kai.
The medical situation here is very difficult.	Pilikia loa ke kulana lapaau maanei.
Finally, your wife arrives.	ʻO ka hope, hiki mai kāu wahine.
The earth revolves around the sun in an elliptic direction.	Poai ka honua i ka la ma ke ala elliptic.
He has a small poker face.	He maka poker liʻiliʻi kona.
The house was covered in dirt.	Ua ʻohi ʻia ka hale i ka lepo.
A young man is riding a bicycle in front of the lake.	He kanaka ʻōpio e holo paikikala ana ma mua o ka loko.
This type of dog cleans better than a.	Hoʻomaʻemaʻe maikaʻi kēia ʻano ʻīlio ma mua o a.
There is very little gold in the earth's crust.	He liʻiliʻi ka nui o ke gula i loko o ka ʻili honua.
This book provides students with an interesting and fun educational experience.	Hāʻawi kēia puke i nā haumāna i kahi ʻike hoʻonaʻauao hoihoi a leʻaleʻa.
These houses are bad.	He ʻino kēia mau hale.
They gave him an honorable burial.	Hāʻawi lākou iā ia i kahi kanu hanohano.
We want her to get well soon.	Makemake mākou e ola koke ʻo ia.
He fills his brain with electrical thoughts.	Hoʻopiha ʻo ia i kona lolo me nā manaʻo uila.
Hundreds of people were reported injured.	Ua hōʻike ʻia he mau haneli mau kānaka i ʻeha.
There are a lot of composers around the city.	Nui nā haku haku mele e pili ana i ke kūlanakauhale.
He tempted his victim.	Ua hoʻowalewale ʻo ia i kāna mea i pepehi ʻia.
Now the tennis tournaments are over.	I kēia manawa ua pau nā hoʻokūkū tennis.
It’s a legitimate problem to take.	He pilikia kūpono ke lawe.
The fire is much better than a regular oven.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke ahi ma mua o ka umu maʻamau.
A short bed soothes the soul.	ʻO kahi moe pōkole e hōʻoluʻolu i ka ʻuhane.
The new electric lights were shining.	Ua ʻālohilohi nā kukui uila hou.
He explained the reason.	Ua wehewehe ʻo ia i ke kumu o ka manaʻo.
The rapid integration of cultures obscured traditional differences.	ʻO ka hoʻohui wikiwiki ʻana o nā moʻomeheu i pohihihi i nā ʻokoʻa kuʻuna.
Gas is more stable than electricity.	Paʻa ke kinoea ma mua o ka uila.
Her hair was silk and very beautiful.	He siliki kona lauoho a nani loa.
The cat snapped its back and barked.	Ua pio ka popoki i kona kua a kani.
People can change their minds.	Hiki i nā kānaka ke hoʻololi i ko lākou mau manaʻo.
Many people own cars these days.	Nui ka poʻe nona nā kaʻa i kēia mau lā.
Or do you want to change your budget?	A i ʻole makemake paha ʻoe e hoʻololi i kāu mau hoʻopukapuka?
Technology is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻenehana.
Although the rice was thin, it was delicious.	ʻOiai he lahilahi ka laiki, ʻono ia.
The justices complain about the queen's hand.	Ke hoʻopiʻi nei nā mea hoʻopono no ka lima o ke aliʻi wahine.
Smoking is not allowed in the commercial district.	ʻAʻole ʻae ʻia ka puhi ʻana ma ka ʻāpana kalepa.
A light breeze.	He makani māmā.
Human activity in the river is disrupted.	Hoʻopilikia ka hana a ke kanaka i ka muliwai.
She was afraid her brother would kill her.	Ua makaʻu ʻo ia e pepehi kona kaikunāne iā ia.
Have you not seen him?	ʻAʻole anei ʻoe i ʻike iā ia?
The factory is on the south side of town.	Aia ka hale hana ma ka hema o ke kaona.
Veterans receive free medical care.	Loaʻa i ka poʻe koa kahiko ka mālama lapaʻau manuahi.
My brother is in the army.	Aia koʻu kaikunāne i ka pūʻali koa.
The middle section of the economy grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka māhele waena o ka hoʻokele waiwai.
Decisions will depend on many factors.	E pili ana nā hoʻoholo i nā kumu he nui.
He wants to go home.	Makemake ʻo ia e hoʻi i ka home.
The king is the power behind the throne.	ʻO ka mōʻī ka mana ma hope o ka noho aliʻi.
Many people live in extreme poverty here.	Nui ka poʻe e noho nei i loko o ka ʻilihune loa ma ʻaneʻi.
Add the vanilla to the milk.	E hoʻohui i ka vanilla i ka waiū.
Most hair dyes are ammonia.	ʻO ka hapa nui o nā kala lauoho he ammonia.
Unfortunately, he was very hurt.	ʻO ka mea pōʻino, ua ʻeha nui ʻo ia.
Give us five minutes.	E hāʻawi mai iā mākou i ʻelima mau minuke.
The computer needs to be set up.	Pono e hoʻolālā ʻia ke kamepiula.
His words were full of jokes and stories.	Ua piha kāna ʻōlelo me nā ʻakaʻaka a me nā moʻolelo.
A common cause of importance is the work environment.	ʻO kahi kumu maʻamau o ke koʻikoʻi ʻo ia ke kaiapuni hana.
The citizens of the land are bound by its laws.	Ua paʻa ke kamaʻāina o ka ʻāina e kona mau kānāwai.
Use the lower seats of the car.	E hoʻohana i nā noho lalo o ke kaʻa.
After the meeting, we decided to implement the design.	Ma hope o ka hālāwai, ua hoʻoholo mākou e hoʻokō i ka hoʻolālā.
He did not say a word.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo iki.
The light irritated him.	Ua hoʻonāukiuki ka mālamalama iā ia.
He fell on a big rock.	Ua hina ʻo ia ma luna o kekahi pōhaku nui.
In the end, the perpetrator was punished.	I ka hopena, ua hoʻopaʻi ʻia ka mea hana hewa.
Two competing hypotheses are presented.	Hōʻike ʻia nā kuhiakau hoʻokūkū ʻelua.
Tennis games survived.	Ua ola nā pāʻani tennis.
The doctor's speech was interrupted by fear of a bomb.	Ua hoʻopau ʻia ka haʻiʻōlelo a ke kaukaʻi e ka makaʻu poma.
The metal is strong and durable.	He ikaika a paʻa ka metala.
You do and you don’t.	Hana ʻoe a ʻaʻole ʻoe.
It is a sweet smell.	He ʻala ʻala.
The dead were lined up according to the chronology.	Ua laina ʻia ka poʻe i make ma ke ʻano o ka manawa.
Jade and sapphire were highly prized.	Ua mahalo nui ʻia ka Jade a me ka sapphire.
Today’s mood is bright.	Alohilohi ka manaʻo o kēia lā.
Suppressing the sound, he released the shield.	Kaohi ʻana i ke kani kani, hoʻokuʻu ʻo ia i ka pale.
Most of the revenue for the state comes from tourists.	ʻO ka hapa nui o ka loaʻa kālā no ka mokuʻāina mai nā mākaʻikaʻi.
Many countries were suffering from poverty.	Ua pilikia nā ʻāina he nui i ka ʻilihune.
Each image is unique.	He kū hoʻokahi kēlā me kēia kiʻi.
He had no prior criminal record.	ʻAʻohe ona moʻolelo kalaima ma mua.
They will clean up the rubbish quickly.	E hoʻomaʻemaʻe koke lākou i ka ʻōpala.
I wondered why he was late.	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia i lohi ai.
She has strange hair.	He lauoho ʻē kona.
The way is his.	He mea ona ke ala.
The ancients worshiped the river.	Hoomana ka poe kahiko i ka muliwai.
People need a head cook.	Pono nā kānaka i kahi kuke poʻo.
They want to remain anonymous.	Makemake lākou e noho inoa ʻole.
The wind is the driver.	ʻO ka makani ka mea hoʻokele.
This government is constantly changing its status.	Hoʻololi mau kēia aupuni i kona kūlana.
The crops were damaged by the drought.	Ua pōʻino ka hua ʻai ma muli o ka maloʻo.
This hotel is full of tourists.	Ua piha kēia hotele i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Americans rely on low -cost firewood.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe ʻAmelika i nā wahie haʻahaʻa.
Water is essential to the life of all living things.	Pono ka wai i ke ola o nā mea ola a pau.
The community council organized an anti -development group.	Ua hoʻonohonoho ka ʻaha kaiāulu i kahi hui e kūʻē i ka hoʻomohala ʻana.
The enemy fires white phosphorus shells	Ki aku ka ʻenemi i nā pūpū phosphorous keʻokeʻo
The lights of his car went out in the dark.	Ua ʻoki nā kukui o kāna kaʻa i ka pōʻeleʻele.
This store does not accept plastic.	ʻAʻole ʻae kēia hale kūʻai i ka plastic.
Don’t wear that dress!	Mai komo i kēlā kapa!
The noise woke him up.	Ua hoʻāla ka walaʻau iā ia.
He put his hand over his eyes.	Hāʻalo ʻo ia i kona lima ma luna o kona mau maka.
There is a lot of soybean production this year.	Nui ka hua soya i kēia makahiki.
Not doing well from his team.	Hana maikaʻi ʻole mai kāna hui.
Most men argue about sex.	Hoʻopaʻapaʻa ka hapa nui o nā kāne no ka moekolohe.
The ad did not fail.	ʻO ka hoʻolaha i hāʻule ʻole.
Four hours of phone calls.	ʻEhā mau hola kelepona kelepona.
They traveled for several weeks before reaching a fort.	Ua huakaʻi lākou no kekahi mau pule ma mua o ka hiki ʻana i kahi pā kaua.
You must learn to forgive your enemies.	Pono ʻoe e aʻo e kala i kou poʻe ʻenemi.
The politician was paid for his actions.	Ua uku ʻia ka mea kālaiʻāina no kāna mau hana.
The kukui woman laughed, laughed, laughed.	Ua ʻakaʻaka ka wahine kukui, ʻakaʻaka, ʻakaʻaka.
Engineering is a viable field.	ʻO ka ʻenekinia kahi kahua kūpono.
Please wash your hands before eating.	E ʻoluʻolu e holoi i kou mau lima ma mua o ka ʻai ʻana.
He shouted his name as he ran.	Ua hoʻōho ʻo ia i kona inoa i kona holo ʻana.
The factory is polluting the children’s drinking water.	Ke hoʻohaumia nei ka hale hana i ka wai inu o nā keiki.
He handed over a newspaper and turned it into a ball.	Ua ʻūlū ʻo ia i kahi nūpepa a lilo i kinipōpō.
Don't move.	Mai neʻe.
Jenny was punished for playing hooky in the back of the class.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo Jenny no ka pāʻani ʻana i ka hooky ma hope o ka papa.
He ate cheese.	Ua ʻai ʻo ia i ka cheese.
Going after a monster like that is very difficult.	ʻO ka hele ʻana ma hope o ka monster e like me ia he pilikia loa.
Eat with care.	E ʻai me ka noʻonoʻo.
He lay back on the fence.	Moe ʻo ia i hope ma ka pā.
I boiled two eggs.	Ua hoʻolapalapa au i ʻelua hua.
The fish is not for sale.	ʻAʻole kūʻai ʻia ka iʻa.
The nation's debt is gone.	Ua pau ka aie o ka lahui.
He washed in the cave with the torch.	Holoi ʻo ia i loko o ke ana me ka lama.
The clock stopped.	Ua kū ka uaki.
The white picket fence comforted him.	ʻO ka pā piket keʻokeʻo i hōʻoluʻolu iā ia.
Smoke blows from the fireplace.	Puhi mai ka uahi mai ke kapuahi.
The government is trying to evict the citizens.	Ke hoʻāʻo nei ke aupuni e hoʻokuke aku i nā kamaʻāina.
His cheek was marked by a rash.	Hōʻailona ʻia kona papalina e kahi ʻūhū.
He was turned over at the door.	Ua hoʻohuli ʻia ʻo ia ma ka puka.
Take the pipe and light.	Lawe i ka paipu a hoʻomālamalama.
They took their booty to a waiting car.	Lawe lākou i kā lākou waiwai pio i kahi kaʻa kali.
The number of unmarried children is growing.	Ke ulu nei ka heluna o nā keiki male ʻole.
He always went to marathon races.	Ua hele mau ʻo ia i nā heihei marathon.
As a product manager, his projects often fail.	Ma ke ʻano he luna huahana, hāʻule pinepine kāna mau papahana.
The snow will soon cover the earth.	E uhi koke ka hau i ka honua.
A new world, the report said.	He honua hou, wahi a ka hōʻike.
Hold on to your horses!	Paa i kou mau lio!
These trees grew to high altitudes.	Ua ulu kēia mau lāʻau i nā kiʻekiʻe kiʻekiʻe.
They provided us with cold rice.	Hāʻawi lākou iā mākou me ka laiki anu.
There is a wind river in the old town.	He muliwai makani ma ke kaona kahiko.
He rubbed the old leather.	Hoʻolima ʻo ia i ka ʻili kahiko.
She opened her wide breasts.	Wehe aʻela ʻo ia i kona poli ākea.
Galvanic systems rely on chemical energy.	Ke hilinaʻi nei nā pūnaewele Galvanic i ka ikehu kemika.
Doctors took him out of life support.	Lawe nā kauka iā ia mai ke kākoʻo ola.
He turned in his chair and smiled at her.	Huli ʻo ia ma kona noho a minoʻaka iā ia.
The story lines are made public.	Hana ʻia nā laina moʻolelo no ka lehulehu.
The boat sailed at sunset.	Holo ka waapa i ka napoo ana o ka la.
Cars stopped everywhere!	Ua kū nā kaʻa ma nā wahi a pau!
I only slept for an hour last night.	Hoʻokahi hola wale nō kaʻu i hiamoe ai i ka pō nei.
Hormones cause important physiological changes.	Hoʻololi nā hormones i nā loli physiological nui.
He decided to go outside.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hele i waho.
Eventually, the injured man was taken to the hospital.	I ka hopena, ua lawe ʻia ke kanaka ʻeha i ka haukapila.
This village is famous for its abundance of water.	Kaulana keia kauhale no ka nui o ka wai.
The existence of political institutions does not indicate corruption.	ʻAʻole hōʻike ka noho ʻana o nā papahana politika i ka palaho.
The ship was blowing in the wind, but it was drifting away.	Paʻi ka moku i ka makani, akā e ʻauwana ana.
In the past, things were very different.	I ka wā kahiko, ʻokoʻa loa nā mea.
The dog ran, jumped up and down.	Holo ka ʻīlio, lele i luna a i lalo.
The use of raw fruits to thicken the custard.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā hua maka e hoʻopaʻa i ka custard.
These floor tiles are very dirty.	He lepo loa keia mau tile papahele.
Lots of feasting and drinking.	Nui ka ahaaina a me ka inu ana.
This plant was nourished by water.	Ua hānai ʻia kēia mea kanu e ka wai.
First, remove the leaves.	ʻO ka mua, e wehe i nā lau.
A hypocrite lives alone in the wilderness.	Noho mehameha kekahi kanaka hookamani ma ka waonahele.
Choose the best dissertation.	E koho i ka dissertation maikaʻi loa.
This is a difficult topic to discuss.	He kumuhana paʻakikī kēia e kamaʻilio.
The dark night swelled with a warm breeze.	ʻO ka pō pōʻeleʻele e hoʻouluhua ana me ka makani mehana.
He ate a bologna sandwich for lunch.	Ua ʻai ʻo ia i ka sanwiti bologna no ka ʻaina awakea.
Many people complain to the world about this situation.	Nui ka poʻe e hoʻopiʻi i ka honua no kēia kūlana.
Don’t put the hot plate in the pot!	Mai hoʻokomo i ka pā wela i loko o ka paila!
The air was full of the aroma of coffee.	Ua piha ka ea i ka ʻala o ke kofe.
The stones vary in size and shape.	ʻOkoʻa ka nui a me ke ʻano o nā pōhaku.
The walls were lined with silver.	Ua laina ʻia nā paia i ke kālā.
There were very few cars coming out on the streets.	He kakaikahi na kaa e puka mai ana ma na alanui.
He kept one finger on the trunk.	Ua mālama ʻo ia i hoʻokahi manamana lima ma ke kumu.
A bread knife is useful for cutting bread.	He mea pono ka pahi berena no ka oki berena.
The walls are dark blue.	He ʻeleʻele uliuli nā paia.
Land officials asked for more money.	Ua noi aku nā luna o ka ʻāina i ke kālā hou aʻe.
He had a beautiful gold necklace.	He lei gula nani kona.
He walked with reason and confidence.	Ua hele ʻo ia me ke kumu a me ka hilinaʻi.
Scientists believe that the first humans did not know much.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema ʻaʻole ʻike nui nā kānaka mua.
See computer records for details.	E nānā i nā moʻolelo kamepiula no nā kikoʻī.
This tower was built to commemorate an important event.	Ua kūkulu ʻia kēia hale kiaʻi no ka hoʻomanaʻo ʻana i kekahi hanana nui.
Storms can threaten the land.	Hiki i nā ʻino ke hoʻoweliweli i ka ʻāina.
Finally, they find the message they are looking for.	ʻO ka hope, loaʻa iā lākou ka leka a lākou e ʻimi nei.
He lay down on the mattress.	Moe ʻo ia ma luna o ka moe hoʻomaha.
Bicycles must ride on designated bike lanes.	Pono e holo kaʻa paikikala ma nā ala paikikala i koho ʻia.
He was much older than he had been.	Ua ʻoi aku kona mau makahiki ma mua o kona mau makahiki.
A bear with a heavy hump on its back.	He bea me ka puʻu koʻikoʻi ma kona kua.
Aspirin can be used for headaches.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka aspirin no ka maʻi poʻo.
She met her husband while working here.	Ua hālāwai ʻo ia me kāna kāne i kāna hana ʻana ma ʻaneʻi.
Here is another trick.	Eia kekahi maalea.
Lucky for our canoe to come back.	Laki ko mākou waʻa i ka hoʻi ʻana mai.
The old man was taken to the hospital.	Lawe ʻia ka ʻelemakule i ka haukapila.
He has received several honors for his work.	Ua loaʻa iā ia kekahi mau hanohano no kāna hana.
Now his phone is out of power.	I kēia manawa ua pau ka mana o kāna kelepona.
The controversy is a total failure.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa he hāʻule loa.
The animals died immediately from the poison, he said.	Ua make koke nā holoholona i ka lāʻau make, wahi āna.
She seemed sad.	Me he mea lā ua kaumaha ʻo ia.
The truth about his actions was hidden by strong emotions.	Ua hūnā ʻia ka ʻoiaʻiʻo e pili ana i kāna mau hana e nā manaʻo ikaika.
A “for sale” sign is posted on the store window.	Hoʻopaʻa ʻia kahi hōʻailona "no ke kūʻai aku" ma ka puka makani hale kūʻai.
Many remote areas lack traditional health care.	Nui nā wahi mamao i nele i ka mālama ola kino kuʻuna.
He wore shoes that hurt his toes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā kāmaʻa e ʻeha nā manamana wāwae.
Air pollution is a major threat to human health.	ʻO ka haumia ea ka mea weliweli nui i ke olakino kanaka.
They stopped to leave, locking the door behind them.	Kū lākou e haʻalele me ka laka ʻana i ka puka ma hope o lākou.
In protest, he hanged himself on the fence.	No ke kūʻē ʻana, ua kaulaʻi ʻo ia iā ia iho i ka pā.
The population sees circus performances today.	Ua ʻike ka heluna kanaka i nā hana circus i kēia lā.
It was reported by newspapers in some cities.	Ua hōʻike ʻia e nā nūpepa ma kekahi mau kūlanakauhale.
The swelling was twice as big.	Pālua ka nui o ka ʻōhū.
The sound of the water calms me.	ʻO ka leo o ka wai e hoʻomaha iaʻu.
The signal has dropped to zero.	Ua hāʻule ka hōʻailona i ka ʻole.
The smell of popcorn moved into the theater.	Ua nee ka ʻala o ka popcorn i loko o ka hale keaka.
They will do everything to record the results.	E hana lākou i nā mea a pau e hoʻopaʻa i nā hopena.
Most people live in small houses.	Noho ka hapa nui o nā kānaka i nā hale liʻiliʻi.
Milk chocolate is rich and rich in nutrients.	He momona ka waiu kokoleka a waiwai i ka meaʻai.
Yes, it may be the choice of the new one	ʻAe, ʻo ke koho ʻana paha o ka mea hou
Do not wash the pit with wet water.	Mai holoi i ka lua i ka pulu.
They use a variety of materials as tools.	Hoʻohana lākou i nā mea like ʻole e like me nā mea hana.
He trained two special dogs to help.	Ua aʻo ʻo ia i ʻelua ʻīlio kūikawā no ke kōkua.
The scientific community supported the government's decision.	Ua kākoʻo ka hui ʻepekema i ka hoʻoholo a ke aupuni.
They belong to the wealthy banking family.	No ka ʻohana panakō waiwai lākou.
Non -car connections are available in the wee hours of the evening.	Loaʻa nā pilina pili ʻole i ke kaʻa i ka hola wikiwiki o ke ahiahi.
Despite the advice, no one listened.	ʻOiai ka ʻōlelo aʻo, ʻaʻohe mea i hoʻolohe.
Diving in fresh water is fun.	ʻO ka luʻu ʻana i ka wai maʻemaʻe he mea hōʻoluʻolu.
Sand dunes can be of many different shapes.	Hiki i nā puʻu one ke ʻano like ʻole.
The girls saw the doctor tonight.	Ua ʻike nā kaikamāhine i ke kauka lapaʻau i kēia pō.
Moss grows on wet and shady surfaces.	Ulu ka moss ma nā ʻili wai a me ka malu.
If the prisoners were arrested, their crimes would be known.	Inā hoʻopaʻa ʻia nā paʻahao, e ʻike ʻia kā lākou mau hewa.
He paid the bill.	Ua uku ʻo ia i ka bila.
The native speaks a foreign language.	He ʻōlelo ʻē ke kamaʻāina.
So, spread the cheese on top.	No laila, a hohola i ka cheese ma luna.
This masterpiece is considered to be the first major epic.	Ua manaʻo ʻia kēia haku hana ʻo ka epic nui mua loa.
Hunting was not allowed in the park.	Ua pāpā ʻia ka hopu holoholona ma ka paka.
But there are differences of opinion, he said.	Akā, aia nā manaʻo like ʻole, wahi āna.
This city was really ruined by the increase of foreigners.	Ua pōʻino maoli kēia kūlanakauhale e ka hoʻonui ʻana o nā haole.
The name of the mineral indicates its color.	Hōʻike ka inoa o ka mineral i kona kala.
The train station is a place of pride.	He wahi haʻaheo ka hale kaʻaahi.
I started my own business.	Ua hoʻomaka wau i kaʻu ʻoihana ponoʻī.
I began to organize my activities.	Ua hoʻomaka wau e hoʻonohonoho i kaʻu mau hana.
The poor girl could not hide her tears.	ʻAʻole hiki i ke kaikamahine ʻilihune ke hūnā i kona mau waimaka.
These socks are warm and comfortable.	He mahana a ʻoluʻolu kēia mau socks.
The last word is seven words.	ʻEhiku mau huaʻōlelo ka ʻōlelo hope.
They were killed by a great fire.	Ua make lākou i ke ahi nui.
The smoke rose in the distance.	Piʻi aʻela ka uahi ma kahi mamao.
He was allowed to rest for a few hours every two weeks.	Ua ʻae ʻia ʻo ia e hoʻomaha i kekahi mau hola i kēlā me kēia pule ʻelua.
We need to find ways to integrate these different cultures.	Pono kākou e ʻimi i ala e hoʻohui ai i kēia mau moʻomeheu like ʻole.
He would meet again only once.	Hoʻokahi wale nō manawa e hui hou ai ʻo ia.
The children cried as they fought over the water.	Ua uē nā keiki i ko lākou hakakā ʻana i ka wai.
The hard market has dashed the investor’s expectations.	Ua hoʻopau ka mākeke paʻakikī i nā manaʻolana o ka mea hoʻopukapuka.
He was a regular thief.	He ʻaihue maʻamau ʻo ia.
The mountain is covered with fir trees.	Ua uhiia ka mauna i na laau kaa.
There was no glass in the window.	Ua loaʻa kahi aniani ʻole ma ka puka makani.
Almost every scientific field has its own set of misconceptions.	ʻAneʻane loaʻa i kēlā me kēia kahua ʻepekema kāna ʻāpana o nā kuhi hewa.
They sat down to eat.	Noho lākou i lalo e ʻai.
Five teams competed for the deal.	ʻElima hui i hoʻokūkū no ka ʻaelike.
A fun life and a basic life?	He ola leʻaleʻa a he ola kumu?
After that morning, they wandered on the sand.	Ma hope o ia kakahiaka, auwana lākou i ke one.
Betty sat back, reading silently.	Noho ʻo Betty ma hope, heluhelu mālie.
Write a song about winter.	E kākau i mele e pili ana i ka hoʻoilo.
Things have changed since we came here.	Ua loli nā mea mai ko mākou hiki ʻana mai i ʻaneʻi.
The children run very wild.	Holo hihiu loa nā keiki.
Lots of ropes doing a beautiful dance.	Nui nā kaula e hana ana i ka hula nani.
I fill the bird feeder.	Hoʻopiha wau i ka mea hānai manu.
They trusted in God.	Ua hilinaʻi lākou i ke akua.
The cat is going for a walk.	E holoholo ana ka popoki.
The jury decided against the defendant.	Ua hoʻoholo ke kiure kūʻē i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The castle was rebuilt many times.	Ua kūkulu hou ʻia ka hale kākela i nā manawa he nui.
The young man was walking by the water's edge.	E hele ana ke kāne ʻōpio ma ka lihi o ka wai.
These two things are not the same.	ʻAʻole like kēia mau mea ʻelua.
They don’t listen, they just pretend to listen.	ʻAʻole lākou i hoʻolohe, hoʻohālike wale nō lākou e hoʻolohe.
My hair is several inches long.	He mau iniha ka lōʻihi o koʻu lauoho.
There was no meat in the salad, no animal products.	ʻAʻohe ʻiʻo i loko o ka salakeke, ʻaʻohe huahana holoholona.
The wind is a narrow scent through the leaves.	He ala haiki ka makani ma ka lau.
Young children often express the idea of ​​an action.	Hoʻohālike pinepine nā keiki liʻiliʻi i ka manaʻo o kahi hana.
This is the most resilient dog we have ever had.	ʻO kēia ka ʻīlio kūpaʻa loa i loaʻa iā mākou.
Pull the carrots out of the heat.	Huki i nā kāloti mai ke ahi.
All chariots shall be taxed.	E ʻauhau ʻia ka ʻauhau ma luna o nā kaʻa kaʻa a pau.
It must be prevented.	Pono e pale ʻia.
So three centuries ago, the king ordered a large painting.	No laila, ʻekolu mau kenekulia i hala aku nei, ua kauoha ka mōʻī i kahi kiʻi pena nui.
I won a professional medal.	Ua loaʻa iaʻu ka mekala ʻoihana.
The fish slowly sinks down into the lake.	Piʻolo mālie ka iʻa i lalo o ka loko.
They opened a new flower shop.	Ua wehe lākou i hale kūʻai pua hou.
It rained all day.	Ua ua i ka lā a pau.
Religion	ʻO ka hoʻomana
After many years of hard work, she won.	Ma hope o kekahi mau makahiki o ka hana nui, ua lanakila ʻo ia.
Here is a list of our prices.	Eia ka papa inoa o kā mākou mau kumukūʻai.
The painter rests his elbows on the table.	Hoʻomaha ka mea pena i kona mau kuʻekuʻe ma ka papaʻaina.
The king agreed to the celebration.	Ua ʻae ke aliʻi i ka manaʻo hoʻohiwahiwa.
Soccer has become a very popular sport.	Ua lilo ka soccer i ka ha'uki kaulana loa.
The police thought the thief was a man.	Ua manao ka makai he kanaka ka aihue.
The captive was made of white marble.	Ua hana ʻia ke pio me ke kinikini keʻokeʻo.
The politician was known for his ingenuity.	Ua kaulana ke kanaka kālai'āina no kona akamai.
Take good care of children at all times	E mālama pono i nā keiki i nā manawa a pau
Leaving potash in that area can be life -threatening.	ʻO ka waiho ʻana o ka potash ma ia wahi e hiki ke ola.
This land is rich in food products.	He waiwai kēia ʻāina i nā huahana ʻai.
Some people predicted that it would rain in three months.	Ua wānana kekahi poʻe e hāʻule ka ua i loko o ʻekolu mahina.
This city is home to the capital’s international airport.	ʻO kēia kūlanakauhale ka home o ke kahua mokulele honua o ke kapikala.
Police quickly determined the accident was serious.	Ua hoʻoholo koke ka mākaʻi he ulia ka pōʻino.
The wedding ring is a symbol of love.	He hōʻailona ke apo mare i ke aloha.
Both sides agreed to work together.	Ua ʻae nā ʻaoʻao ʻelua e hana like.
The houses were covered with pictures, which rose to the sky.	Ua uhi ʻia nā hale me nā kiʻi, e piʻi ana i ka lani.
Police guarded the city gates.	Ua kiaʻi ka makai i nā puka pā o ke kūlanakauhale.
In the past, women did not have the same rights.	I nā lā i hala, ʻaʻole i loaʻa i nā wahine nā kuleana like.
The teacher must enrich the students as a person.	Pono ke kumu e waiwai i nā haumāna ma ke ʻano he kanaka.
He argued that his personal life should be respected.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia e mahalo ʻia kona ola pilikino.
We need to control the use of plastic bags.	Pono mākou e hoʻomalu i ka hoʻohana ʻana i nā ʻeke plastik.
In response to the growing alarm, officials began enforcing the rules.	I ka pane ʻana i ka ulu ʻana o ka alarm, hoʻomaka nā luna e hoʻokō i nā lula.
Yes, of course.	ʻAe, ʻoiaʻiʻo.
The court ruled in favor of the plaintiff.	Ua hooholo ka aha i ka aoao hoopii.
He read only one story.	Hoʻokahi wale nō moʻolelo kāna i heluhelu ai.
A simple wooden house stands near the river.	Kū kahi hale lāʻau maʻalahi ma kahi kokoke i ka muliwai.
Our health depends on the food we eat.	Pili ko mākou olakino i ka meaʻai a mākou e ʻai ai.
I'm taking a friend to school.	Ke lawe nei au i hoa i ke kula.
The Ministers were united.	Ua lokahi loa na hoa Kuhina.
He moved because of an announcement.	Ua neʻe ʻo ia ma muli o kahi hoʻolaha.
He looked at the roof.	Nānā akula ʻo ia i ke kaupaku.
Democracy is the best form of government.	ʻO ka Demokala ke ʻano aupuni maikaʻi loa.
What is the significance of the document?	He aha ke koʻikoʻi o ka palapala?
Robbery is an internal affair.	ʻO ka pōā, he hana i loko.
I will take this job.	E lawe au i kēia ʻoihana.
The government of the country is lowering its taxes.	Ke hoʻohaʻahaʻa nei ke aupuni o ka ʻāina i kāna mau ʻauhau.
The stream is gray and clear.	Ahinahina a moakaka ke kahawai.
As children, we were often told stories.	ʻOiai he kamaliʻi, haʻi pinepine ʻia mākou i nā moʻolelo.
The dancer jumped and twisted.	Lele a wili ka mea hula.
Manicure is an important part of women’s beauty	ʻO ka manicure kahi mea nui o ka nani o nā wahine
Heslop started out as a bodyguard.	Ua hoʻomaka ʻo Heslop ma ke ʻano he kiaʻi kino.
He eateth of the grapes of the vine.	ʻAi ʻo ia i nā hua waina o ke kumu waina.
There is a synagogue inside.	Aia kekahi hale haipule i loko.
The scientist said he found it dangerous.	Ua ʻōlelo ka ʻepekema ʻo kāna ʻike ʻana he pōʻino.
If the line is long,	Inā lōʻihi ka laina,
Fear of the dark is a common trait.	ʻO ka makaʻu i ka pōʻeleʻele kahi ʻano maʻamau.
He had to stay in prison.	Pono ʻo ia e noho i loko o ka hale paʻahao.
The stability of the government has become a problem.	Ua lilo ke kūpaʻa o ke aupuni i mea pilikia.
It's nine o'clock at bedtime.	ʻO ka hola ʻeiwa ka manawa moe.
Illuminated by the full moon.	Hoʻomālamalama ʻia e ka mahina piha.
Ships sail on the waves.	Holo na moku i ka nalu.
Cows eat grass and make milk.	ʻAi nā bipi i ka mauʻu a hana i ka waiū.
Her hair has not changed.	ʻAʻole i loli kona lauoho.
The grammar is difficult here.	Paʻakikī ka grammar ma ʻaneʻi.
People are always afraid to go to the moon.	Makaʻu mau ka poʻe i ka hele ʻana i ka mahina.
Two cats playing fighting on the railroad tracks.	ʻElua mau pōpoki e pāʻani ana i ka hakakā ʻana ma ke ala hao.
When the circle closes, voila!	Ke pani paʻa ka pōʻai, voila!
The fireplace exploded.	Poha ka kapuahi.
The curtains were drawn.	Ua huki ʻia nā pākū.
Her hair fell out over her shoulders.	Ua hāʻule kona lauoho ma mua o kona mau poʻohiwi.
I think you enjoyed the last chapter.	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i ka mokuna hope.
He was charged with entering the concert hall.	Hoʻopiʻi ʻia kona komo ʻana i loko o ka hale ʻahamele.
He came into the room without saying a word.	Hele mai ʻo ia i loko o ka lumi me ka leo ʻole.
These little packages are a big help.	He kōkua nui kēia mau pūʻolo liʻiliʻi.
Grab the wheel and tell us what you think.	E hopu i ka huila a e haʻi mai iā mākou i kou manaʻo.
The clock is ringing.	Ke kani nei ka uaki.
Their parents were very sad.	Ua kaumaha loa ko lakou mau makua.
I was pleased.	Ua ʻoluʻolu au.
John was tall and slow.	He lōʻihi a lohi ʻo John.
The project manager oversees the entire project.	Mālama ka luna papahana i ka papahana holoʻokoʻa.
He spent days traveling there.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā lā kaʻahele ma ia wahi.
People laughed at the crazy man.	Ua ʻakaʻaka ka poʻe i ke kanaka pupule.
He looked at the sky for a long time.	Ua nānā ʻo ia i ka lani no ka manawa lōʻihi.
He did not complain.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōhumu.
Lead is a blue -white metal.	ʻO ke kēpau he metala keʻokeʻo polū.
He carefully gathered the peas from the fence.	ʻOhi akahele ʻo ia i ka pī mai loko mai o ka pā.
The people were shot by the robbers.	Ua kī ʻia ka poʻe ohua e nā pōā.
Poaching officials have sued the poachers.	Ua hoʻopiʻi nā luna poaching i nā poachers.
His ignorance is astonishing.	He mea kupanaha kona naaupo.
He gives in to temptation.	Hāʻawi ʻo ia i ka hoʻowalewale.
It’s sad to think that everything will end soon.	He mea kaumaha ke noʻonoʻo e pau koke nā mea a pau.
His toughness is different.	He okoa kona paakiki.
Only women were allowed to use the water.	ʻO nā wahine wale nō ka ʻae ʻia e hoʻohana i ka wai.
The city is a thriving textile industry.	He ʻoihana textile holomua kēia kūlanakauhale.
That’s not enough to turn the crowd around.	ʻAʻole lawa kēlā e hoʻohuli i ka lehulehu.
Life is a journey.	He huakaʻi ke ola.
Add rice or salt.	E hoʻonui i ka laiki a i ʻole ka paʻakai.
Diving with a diaphragm is dangerous.	He pōʻino ka luʻu ʻana me ka diaphragm.
A road map provides accurate information.	Hāʻawi kahi palapala alanui i ka ʻike pono.
Do the same with the egg yolks.	E hana like i nā yolks hua.
So what do wolves do?	No laila, he aha ka hana a nā ʻīlio hae?
Then he went to the field.	A laila hele ʻo ia i ke kahua.
The girl was close to tears.	Ua kokoke ke kaikamahine i ka waimaka.
The ship left at noon.	Haʻalele ka moku i ke awakea.
All animals are free to move.	Ua noa nā holoholona a pau e neʻe.
These days cars are almost completely electrified.	I kēia mau lā kokoke pau nā kaʻa i ka uila.
Pull the taxi to the road.	Huki ka taxi a hiki i ke ala.
The change was supervised by the orchestra.	Ua mālama ʻia ka hoʻololi e ka orchestra.
Before doing the same thing, she was happy to be together.	Ma mua i ka hana hoʻokahi, hauʻoli ʻo ia i ka launa ʻana.
The crowd gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu.
He counted the cents as they fell.	Ua helu ʻo ia i nā keneta i ko lākou hāʻule ʻana.
The pig flew away.	Lele aku la ka puaa.
The fish is kind of wet.	ʻAno pulu ka iʻa.
Its mysterious nature is greatly nurtured.	ʻO kona ʻano pohihihi i hoʻoulu nui ʻia.
Fishermen rely heavily on the air for their survival.	Ke hilinaʻi nui nei ka poʻe lawaiʻa i ka lewa no ko lākou ola.
The league has strict rules regarding fairness.	He mau kānāwai koʻikoʻi ko ka ligue e pili ana i ka pono.
A small price to pay for that.	ʻO kahi kumukūʻai liʻiliʻi e uku ai no kēlā.
Modern portraits of people are presented with examples of nature.	Ua hōʻike ʻia nā kiʻi kiʻi kanaka o kēia au i nā hiʻohiʻona o ke ʻano.
We were going to have breakfast.	E hana ana mākou i ka ʻaina kakahiaka.
They did not like this victim.	ʻAʻole lākou i aloha i kēia mea i pepehi ʻia.
He flew to heaven.	Holo akula ʻo ia i ka lani.
It was covered in rubbish.	Ua uhi ʻia ʻo ia i ka ʻōpala.
The rocks rolled on the mountain side.	Ua ʻolokaʻa nā pōhaku ma ka ʻaoʻao mauna.
The government will work with the local community.	E hana pū ke aupuni me ke kaiāulu kūloko.
The south is prone to earthquakes.	Hiki pinepine ka ʻāina hema i ke olai.
The mushroom soup was delicious.	ʻOno loa ka sopa mushroom.
In white, the heat of the sun is intense.	I ke keʻokeʻo, ua ikaika ka wela o ka lā.
Her heart swelled with love.	Ua pehu kona puʻuwai i ke aloha.
The town has been built since ancient times.	Ua hana ʻia ke kaona mai ka wā kahiko.
The hand is rich and comforting.	Ua waiwai a hooluolu ka lima lima.
The atrocities committed by the armies were widespread.	Laha ʻia ka hana ʻino i hana ʻia e nā pūʻali koa.
The village is famous for its ancient customs.	Kaulana ke kauhale no kona mau kahiko kahiko.
A number of students dropped out of the show.	Ua hāʻule kekahi helu o nā haumāna i ka hōʻike.
The crowd shouted in agreement.	Hoʻōho ka lehulehu i ko lākou ʻae ʻana.
A cannon is more powerful than a cannon.	ʻOi aku ka ikaika o ka pahu pahu ma mua o ka pū.
If pollution persists, indoor ecosystems will collapse.	Inā mau ka haumia, e hiolo nā kaiaola loko.
He was angry, almost crying.	Huhū ʻo ia, ʻaneʻane uē.
Are you a democrat	He kanaka demokala ʻoe?
Additional vehicles were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mea kaʻa hou aku.
These days, theft is on the rise.	I kēia mau lā, ua piʻi nui ka ʻaihue.
Significant changes are taking place.	Ke hana nei nā loli nui.
The meter was set.	Ua kau ʻia ka mita.
Some people refer to this idea as “capitalistic”.	Wahi a kekahi poʻe i kēia manaʻo ma ke ʻano he "capitalistic".
I try not to drink too much wine.	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e inu nui i ka waina.
We hope this project does not fail.	Manaʻolana kākou ʻaʻole e hāʻule kēia hoʻolālā.
His misdeeds will end in his future.	Ua hoʻopau kāna mau hana kuhi hewa i kona wā e hiki mai ana.
Heavy rain washes away the plants.	Holoi ka ua nui i nā mea kanu.
They applied for jobs in the same company.	Ua noi lākou no nā hana ma ka hui like.
Millions live below the poverty line.	He mau miliona ka noho ʻana ma lalo o ka laina ʻilihune.
Twitching his nose in anger, he turned around.	Me ka wili ʻana i kona ihu me ka huhū, huli aʻela ʻo ia.
Scientists say that stem cells have great power.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema he mana nui ka stem cell.
A strange voice was heard during the night.	Ua lohe ʻia kekahi leo ʻē i ka pō.
Violence is not allowed.	ʻAʻole e ʻae ʻia ka hana ʻino.
Gray clouds hovered over the black hills.	Kau nā ao hina ma luna o nā puʻu ʻeleʻele.
The text is in the third drawer.	Aia ka palapala kākau ma ka pahu huki ʻekolu.
I don’t think this will fall apart.	Manaʻo wau ʻaʻole e hāʻule kēia.
Salt and sugarcane were eaten in battle.	ʻAi ʻia ka paʻakai a me ke kō i ke kaua.
Some animals need to be taken care of.	Pono e mālama ʻia kekahi mau holoholona.
Apples are grown everywhere.	Hoʻoulu ʻia nā ʻāpala ma kēlā me kēia wahi.
He talked at length about it.	Ua kamaʻilio lōʻihi ʻo ia no ia mea.
We can’t be late.	ʻAʻole hiki iā mākou ke lohi.
Don’t cook this fish!	Mai hoʻomoʻa i kēia iʻa!
Orthography is the technical expression of speech in writing.	ʻO ka Ortography ka hōʻike ʻōnaehana o ka haʻiʻōlelo ma ke kākau ʻana.
Rats, mice, and other animals are soon extinct.	ʻO ka ʻiole, ka ʻiole, a me nā holoholona ʻē aʻe ke pau koke nei.
So now is the time to dig the flower beds.	No laila, ʻo ka manawa kēia e ʻeli i nā moena pua.
Iʻm hungry, so weʻd go and eat.	Pololi au, no laila e hele kāua e ʻai.
The first minister was guilty of corruption.	Ua hewa ke kuhina mua i ka palaho.
A group of tourists wanted to visit the temple.	Ua makemake kekahi pūʻulu mākaʻikaʻi e kipa i ka luakini.
He thinks you can't change the past.	ʻO kāna manaʻo ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻololi i ka wā i hala.
Science books are available for peer review.	Aia nā puke ʻepekema i ka nānā ʻana o nā hoa.
The election came after years of the bitter division.	ʻO ke koho balota ma hope o nā makahiki o ka māhele ʻawaʻawa.
The spread of this disease is terrible.	He mea weliweli ka piʻi ʻana o kēia maʻi.
Before they parted, they kissed each other.	Ma mua o ko lāua kaʻawale ʻana, honi lāua kekahi i kekahi.
Do not refuse medication just for illness.	Mai hōʻole i ka lāʻau no ka maʻi wale nō.
He had something important in his waist bag.	He mea nui kona i loko o ka ʻeke o kona pūhaka.
Some animals bear eggs.	Hānau hua kekahi mau holoholona.
The defendant died in prison.	Ua make ka mea i hoʻopiʻi ʻia ma ka hale paʻahao.
There are two kinds of pain from which you cannot live.	ʻElua ʻano ʻeha hiki ʻole iā ʻoe ke ola.
Their large size makes it difficult for them to catch.	ʻO ko lākou nui nui e paʻakikī iā lākou ke hopu.
The window is easy to clean.	He maʻalahi ka puka makani e hoʻomaʻemaʻe.
Students and professors need to be in the community.	Pono nā haumāna a me nā polopeka ma ke kaiāulu.
The road left quietly.	Ua haʻalele ke alanui mālie.
He went to work.	Ua hele ʻo ia i ka hana.
Jack tried to resist.	Ua hoʻāʻo ʻo Jack e kūʻē.
The fire broke out.	Ua poha i ke ahi.
Locals haul nets, baskets, and building materials.	Huki nā kamaʻāina i nā ʻupena, nā hīnaʻi, a me nā mea hana hale.
The clouds covered the sky.	Ua uhi ʻia nā ao i ka lani.
The city relies heavily on tourism.	Ke hilinaʻi nui nei ke kūlanakauhale i ka mākaʻikaʻi.
He was an educated man.	He kanaka hoʻonaʻauao ʻo ia.
This book is beautifully illustrated.	He nani ke kiʻi ʻia o kēia puke.
Officials expect people to leave the beach.	Manaʻo nā luna e haʻalele ka poʻe mai ke kahakai.
The old house looked ugly and threatening.	ʻO ka hale kahiko ke nānā aku i ka ʻino a me ka hoʻoweliweli.
Awaiting his visit.	Ke kali ʻia nei kāna kipa ʻana.
Take one cookie.	E lawe i hoʻokahi kuki.
The hippopotamus is a large animal.	He holoholona nui ka hippopotamus.
The poor people are hungry for fodder.	Pololi na kamaaina ilihune i ka ai holoholona.
The company reported earnings last year.	Ua hōʻike ka hui i ka loaʻa kālā i ka makahiki i hala.
The mountain was illuminated with colorful lights.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka mauna me nā kukui waihoʻoluʻu.
This park is a fun place.	He wahi ʻoluʻolu kēia paka.
They engaged in physical pleasure.	Ua komo lākou i ka leʻaleʻa kino.
He was much smaller than usual.	ʻOi aku kona liʻiliʻi ma mua o kona ʻano maʻamau.
The chicken is an animal.	He holoholona ka moa.
Citizens do not need their help.	ʻAʻole pono nā kamaʻāina i kā lākou kōkua.
He loved farming, just like his father.	Makemake ʻo ia i ka mahiʻai, e like me kona makuakāne.
Coal burns without smoke.	Puhi ka lanahu me ka ʻole o ka uahi.
Place the cups in the pot.	E waiho i nā kīʻaha i loko o ka paila.
The mountain was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka noe.
We are independent.	Kūʻokoʻa mākou.
Her blue eyes were full of tears.	Ua piha kona mau maka uliuli i ka waimaka.
It's not a good situation.	He kūlana maikaʻi ʻole.
According to the locals, it was the work of magicians.	Wahi a nā kamaʻāina, he hana ia na nā kupua.
He dreamed of becoming a famous song.	Moe ʻo ia e lilo i mele kaulana.
What did you do after class?	He aha kāu i hana ai ma hope o ka papa?
Some heavy baskets were folded neatly on the chair.	Ua pelu maikaʻi ʻia kekahi mau pākeke kaumaha ma luna o ka noho.
The car is attached to the gills.	Ua hoʻopili ʻia ke kaʻa i nā gills.
The executives of several international organizations were present at the dinner.	Aia nā luna nui o kekahi mau hui honua i ka ʻaina ahiahi.
I used to wear leather jackets.	Hoʻomaʻamaʻa iaʻu kahi ʻaʻahu ʻili.
He spoke privately with the president.	Ua kamaʻilio pilikino ʻo ia a me ka pelekikena.
The chilblains are formed as a result of having a cold.	Hoʻokumu ʻia nā chilblains ma muli o ka loaʻa ʻana o ke anu.
The president's speech was short.	He pōkole ka haʻiʻōlelo a ka pelekikena.
He gave her a strong smile.	Hāʻawi ʻo ia i kahi minoʻaka ikaika.
Woodworking tools are stronger than iron tools.	ʻOi aku ka ikaika o nā mea hana lāʻau ma mua o nā mea hao.
Their bodies were full of bullets.	Ua piha ko lakou kino i na poka.
The cooking pot was set on fire.	Ua waiho ʻia ka ipu kuke i ke ahi.
The form is not completed correctly.	ʻAʻole i hoʻopiha pololei ʻia ka palapala.
Everyone who took the show is gone.	Ua hala nā mea a pau i lawe i ka hōʻike.
He did not want to discuss the subject.	ʻAʻole makemake ʻo ia e kūkākūkā i ke kumuhana.
Some countries have banned the use of cars.	Ua pāpā kekahi mau ʻāina i ka hoʻohana ʻana i ke kaʻa.
The young boy was tired of not being taken care of.	Ua luhi ke keiki ʻōpio i ka mālama ʻole ʻia.
We waited and waited, no one came.	Ua kali mākou a kali, ʻaʻohe mea i hele mai.
She has long golden hair.	He lauoho gula lōʻihi kona.
Lots of things to do.	Nui nā mea e hana ai.
What does your calculator say about it?	He aha ka ʻōlelo a kāu mea helu no ia mea?
We returned home from the game.	Hoʻi mākou i ka home mai ka pāʻani.
The children did not like to swim.	ʻAʻole makemake nā keiki i ka ʻauʻau.
They were accused of stealing jewelry.	Ua hoʻopiʻi ʻia lākou no ka ʻaihue ʻana i nā mea nani.
How many miles can you walk in a day?	ʻEhia mau mile hiki iā ʻoe ke hele i ka lā?
The paintings were presented with much admiration.	Ua hōʻike ʻia nā kiʻi pena i ka mahalo nui.
The palm grove is a sight to behold.	ʻO ka ulu pāma he mea nānā aku.
The police checked everyone's bags.	Ua nānā ka mākaʻi i nā ʻeke a kēlā me kēia kanaka.
The smell of coffee moved into the living room.	Ua nee ka ʻala o ke kofe i loko o ka lumi hoʻokipa.
Make sure the oil is hot.	E hōʻoia i ka wela o kaʻaila.
This relationship is not permanent.	ʻAʻole paʻa kēia pilina.
And so my hope of finding peace was dashed.	A no laila ua pau koʻu manaʻolana e loaʻa ka maluhia.
It can be hard to tell a bad habit.	Hiki ke paʻakikī ke haʻi i kahi maʻamau maikaʻi ʻole.
Note that each vowel takes care of its own unique sound.	E hoʻomaopopo i ka mālama ʻana o kēlā me kēia vowel i kona leo ʻokoʻa.
Can you imagine how this plant grows?	Hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo pehea e ulu ai kēia mea kanu?
We are very sick of the past.	Ua maʻi nui mākou i ka mea kahiko.
This is my room.	ʻO koʻu lumi kēia.
The doctors found no fault.	ʻAʻohe hewa i loaʻa i nā kauka.
As a result, the child quickly learned the language.	ʻO ka hopena, ua aʻo koke ke keiki i ka ʻōlelo.
Granite is made for its workmanship.	Hana ʻia ka Granite no kāna hana ʻana.
He waited until the heavy door was closed behind him.	Ua kali ʻo ia a pani ʻia ka puka kaumaha ma hope ona.
The telephone lines were cut off due to the strong wind.	Ua hoʻopau ʻia nā laina kelepona ma muli o ka makani nui.
The land is covered with maile gardens.	Paʻa ka ʻāina me nā māla maile.
I listen to music and write my own songs.	Hoʻolohe au i ke mele a kākau i kaʻu mau mele.
Some believe that meeting is the source of happiness.	Manaʻo kekahi ʻo ka hui ʻana ke kumu o ka hauʻoli.
The business must close if it fails.	Pono e pani ka ʻoihana inā hāʻule.
In the past, this place was an ancient forest.	I ka wā kahiko, he nahele kahiko kēia wahi.
Some were noise, some were whispers, and then some snow.	He walaʻau kekahi, he hāwanawana kekahi, a laila he hau.
Cleaning the kitchen floor can be tiring.	ʻO ka holoi ʻana i ka papahele kīhini hiki ke luhi.
The waves roared with a roar.	Haʻalulu nā nalu me ka walaʻau.
The most bitter lemon hurts the tongue.	ʻO ka lemona ʻawaʻawa loa e ʻeha i ke alelo.
We need to look at the sky.	Pono kākou e nānā i ka lani.
There are many good doctors who practice here.	Nui nā kauka maikaʻi e hoʻomaʻamaʻa ma ʻaneʻi.
The old woman pulled on her clothes, worried.	Huki ihola ka luahine i kona ʻaʻahu me ka hopohopo.
Are the walls cracked?	He māwae paha nā paia?
The enemy traveled several kilometers before the battle began.	Ua hele ka ʻenemi i mau kilomika ma mua o ka hoʻomaka ʻana i ke kaua.
The same shall be true of the other members of the committee.	Pela no na lala e ae o ke komite.
Break under the table.	Haʻihaʻi ma lalo o ka papaʻaina.
The athlete moves faster and faster.	ʻOi aku ka wikiwiki a me ka wikiwiki o ka holo ʻana o ka mea haʻuki.
We need a way to fix this.	Pono mākou i kahi ala e hoʻoponopono ai i kēia.
Teachers taught him to write.	Ua aʻo nā kumu iā ia e kākau.
The result was immediate.	Ua hikiwawe ka hopena.
Some argue that this kind of society has its shortcomings.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe he mau hemahema ko kēia ʻano kaiaulu.
The leaders of the sect believe that the holy lake cures disease.	Ke manaʻoʻiʻo nei nā alakaʻi o ka secte e hoʻōla ka loko hoʻāno i ka maʻi.
His sister was a skilled painter.	He mea pena akamai kona kaikuahine.
Wear warm clothing.	E ʻaʻahu i ka lole mahana.
Many of today’s employees use traditional practices.	Nui nā limahana o kēia wā e hoʻohana i nā hana maʻamau.
Learning another language is a lifelong process.	ʻO ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo ʻē aʻe he kaʻina ola holoʻokoʻa.
He watched the pain and anger.	Ua nānā ʻo ia i ka ʻeha a me ka huhū.
These words make fun of the title.	Hoʻohenehene kēia mau ʻōlelo i ke poʻo inoa.
That money will be lost in the air, my friend.	E nalo ana kēlā kālā i ka lewa, e kuʻu hoaaloha.
Now, there is nothing wrong with being good in math.	I kēia manawa, ʻaʻohe hewa o ka maikaʻi ma ka makemakika.
Love is blind.	He makapō ke aloha.
He shot her with a silver arrow.	Ua pana ʻo ia iā ia me ka pua kālā.
He was determined to be innocent.	Ua kūpaʻa ʻo ia he hala ʻole ʻo ia.
Chemistry is the study of matter.	ʻO ke kemika ke aʻo ʻana i ka mea.
The sea level will rise.	E hoʻokiʻekiʻe ke kiʻekiʻe o ke kai.
The general rule is to build boards.	ʻO ke kānāwai maʻamau ke kūkulu ʻana i nā papa.
The warrior desperately wanted to end the war games immediately.	Ua makemake nui ke koa e hoʻopau koke i nā pāʻani kaua.
Science was born in the nineteenth century.	Ua hānau ʻia ka ʻepekema i ke kenekulia ʻumikūmāiwa.
Lightning is caught in a storm.	Paʻa ka uila i ka ʻino.
When it rains, the water splashes.	Ke hāʻule ka ua, ehu ka wai.
We go to movies, concerts, dances.	Hele mākou i nā kiʻiʻoniʻoni, nā ʻahamele, nā hula.
The absence of time.	ʻO ka hele ʻole o ka manawa.
The crowd was silent.	Ua hāmau ka lehulehu.
There are schools, shops and restaurants in the city.	Aia nā kula, nā hale kūʻai a me nā hale ʻai i ke kūlanakauhale.
The table below shows the results.	Hōʻike ka papa ma lalo i nā hopena.
The song is held in a high pitched voice.	Ua paʻa ke mele i kahi leo kiʻekiʻe.
Raise your hand if you see anything about it.	E hāpai i kou lima inā ʻike ʻoe i kekahi mea e pili ana i ia mea.
He bowed and kissed me softly.	Kūlou ʻo ia a honi mālie iaʻu.
Open the window wide.	E wehe ākea i ka puka makani.
His parents were very strict with him as a child.	Ua koʻikoʻi kona mau mākua iā ia i kona wā kamaliʻi.
The Committee rose to -day.	E kau ana ke komite i keia la.
Alan did not continue.	Ua hoʻomau ʻole ʻo Alan.
No, you are not lucky.	ʻAʻole, ʻaʻohe ou laki.
Reading between the lines, he apologized.	Heluhelu ma waena o nā laina, ua kala mai ʻo ia.
A nice mist flying over the forest.	He noe maikaʻi e lele ana ma luna o ka nahele.
He wrote in his journal.	Ua kākau ʻo ia ma kāna puke pai.
The sun's rays are gone.	Ua pau ka ʻōlinolino o ka lā.
Many ancient gold mines are found there.	Nui nā lua gula kahiko i loaʻa ma laila.
The carpenter sees the table.	ʻIke ke kamana i ka papaʻaina.
She shouted heartily.	Ua hoʻōho ʻo ia me ka puʻuwai.
However, the risk of corruption is high.	Eia naʻe, kiʻekiʻe ka pilikia o ka palaho.
Lots of fruits to eat.	Nui nā hua ʻai ka mea ʻai.
He lived a long time.	Ua lōʻihi kona ola ʻana.
Congratulations on your new marriage.	Hoʻomaikaʻi i kāu male hou.
Three layers of the human eye.	ʻEkolu papa o ka maka o ke kanaka.
He stayed up all night.	Moe ala ʻo ia i ka pō a pau.
The driver was of little help.	ʻAʻole kōkua iki ka mea hoʻokele.
English is taught vigorously.	Aʻo ikaika ʻia ka ʻōlelo Pelekania.
His next film was very popular.	Ua kaulana loa kāna kiʻiʻoniʻoni aʻe.
It is a land of deep divisions.	He aina mokuahana hohonu.
Buy two fifty ounces.	E kūʻai aku i ʻelua auneke kalima.
Gently open the door, if closed.	E wehe mālie i ka puka, inā paʻa.
With each new generation, the families become smaller.	Me kēlā me kēia hanauna hou, e liʻiliʻi nā ʻohana.
Belief is about the increase of knowledge.	ʻO ka manaʻoʻiʻo e pili ana i ka piʻi ʻana o ka ʻike.
Many cities are growing, and some are declining.	Ke ulu nei nā kūlanakauhale he nui, a ke emi nei kekahi.
Close the stove.	E pani i ke kapuahi.
The students have gone without rest for months.	Ua hala na haumana me ka hoomaha ole no na mahina.
The road was in the forest on either side.	Aia ke alanui i ka nahele ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao.
The main function of the city is construction.	ʻO ka hana nui o ke kūlanakauhale ka hana.
Don't read this too much.	Mai heluhelu nui i keia.
Tap water is safe to drink.	He palekana ka wai paipu no ka inu ʻana.
His grandfather's voice was strong and warm.	He ikaika a mehana ka leo o kona kupunakane.
It has a unique style.	He kū hoʻokahi kāna ʻano.
The soil was wet and lumpy.	Ua pulu a puʻupuʻu ka lepo.
He refused to help.	Ua hōʻole ʻo ia e kōkua.
A section of road is awaiting repairs.	Ke kali nei kahi ʻāpana alanui i ka hoʻoponopono ʻana.
The smoke slowly rises to the sky.	Piʻi palaualelo ka uahi i ka lani.
Why do you look at me like this?	No ke aha ʻoe e nānā mai nei iaʻu pēlā?
Why does the place hurt your feet?	No ke aha e pilikia ai ke kahi i kou mau wāwae?
The woman's protest was peaceful.	Ua maluhia loa ke kū'ē a ka wahine.
Unemployment in the country has not changed.	ʻAʻole i loli ka nui o ka hana ʻole o ka ʻāina.
I took the blame for someone else's fault.	Ua lawe au i ka hewa no ka hewa o kekahi.
Now is the time to act.	ʻO ka manawa kēia e hana ai.
The dragon drew the great shining sword.	Huki mai ka deragona i ka pahikaua alohilohi nui.
Some animals suffer because of their habitat.	Pilikia kekahi mau holoholona ma muli o ko lākou wahi noho.
In the market, prices are stable.	Ma ka mākeke, ua kūpaʻa nā kumukūʻai.
The financial lawyer specializes in the law.	Hoʻomaʻamaʻa ka loio kālā i ke kānāwai.
The use of butter to preserve the diet of vegetables and fruits.	ʻO ka hoʻohana ʻana i ka pata e mālama i ka meaʻai i nā mea kanu a me nā huaʻai.
Fresh water supply is essential to life.	He mea nui ka lako wai hou i ke ola.
Seb's eyes began to water.	Ua hoʻomaka nā maka o Seb i ka wai.
The kids want to compete in the “hot potato” game.	Makemake nā keiki e hoʻokūkū i ka pāʻani "hot potato".
Eventually, they reach the stream to reach the waterfall.	ʻO ka hope, hiki lākou i ke kahawai e hiki ai i ka wailele.
The following year, their genealogy dropped	I kēia makahiki aʻe, ua hāʻule ko lākou moʻokūʻauhau
Families often have both girls and boys.	Loaʻa pinepine nā ʻohana i nā kaikamahine a me nā keikikāne.
As people often say, there is no shortcut.	E like me ka ʻōlelo pinepine ʻana o ka poʻe, ʻaʻohe ala pōkole.
The clear water of the lake is full of fish.	ʻO ka wai maʻemaʻe o ka loko e piha ana i nā iʻa.
Careful to let the driver go first, he hurried.	Me ka makaʻala i ka hoʻokuʻu ʻana i ka mea hoʻokele e hele mua, ua wikiwiki ʻo ia.
His departure had exhausted his strength.	ʻO kona hele ʻana i hoʻopau i kona ikaika.
The gas company consumed our gas.	Ua hoʻopau ka hui kinoea i kā mākou kinoea.
The companies have done a lot of research on this event.	Ua hana nā hui i ka noiʻi nui i kēia hanana.
Put everything in a bowl.	E kau i nā mea a pau i loko o kahi pola.
The grass reminds me of my birth home.	Hoʻomanaʻo mai ka mauʻu i koʻu home hānau.
It’s a show that has real fossils.	He hōʻike i loaʻa nā mōʻalihaku maoli.
The car was slow.	Ua lohi ke kaʻa.
What are we talking about?	He aha kā mākou e kamaʻilio nei?
I marked my spot with urine.	Hoailona au i ko'u wahi me ka mimi.
At a conference he said things were going well.	Ma kahi hālāwai kūkā, ua ʻōlelo ʻo ia ua holo maikaʻi nā mea.
Later she cried because she had lost her island home.	Ma hope iho, uē ʻo ia no ka nalowale ʻana o kona home mokupuni.
He sat up and rubbed his eyes.	Noho ʻo ia i luna me ka ʻūlū ʻana i kona mau maka.
A criminal group has been charged with stealing cash machines.	Hoʻopiʻi ʻia kahi hui lawehala i ka hao ʻana i nā mīkini kālā.
The girl was trembling and weak.	Ua haʻalulu a nāwaliwali ke kaikamahine.
Many people get sick because of this pollution.	He nui ka poʻe i maʻi ma muli o kēia haumia.
Light each fruit	E hoʻomālamalama i kēlā me kēia hua
Salt water and ice will soothe your skin.	ʻO ka wai paʻakai a me ka hau e hoʻoponopono i kou ʻili.
In those days, farmers were the only farmers.	I kēlā mau lā, ʻo ka poʻe mahiʻai wale nō ka mahiʻai.
The flight was in vain.	Makehewa ka mahuka.
The kitchen of my house was hard.	ʻO ka lumi kuke o koʻu hale ua paʻakikī.
New technologies are constantly being welcomed.	Hoʻokipa mau ʻia nā ʻenehana hou.
Conversion often involves some form of deception.	Hoʻopili pinepine ka hoʻohuli ʻana i kekahi mea o ka hoʻopunipuni.
He thinks his driving skills will improve.	Manaʻo ʻo ia e hoʻomaikaʻi ana kāna ʻano hoʻokele.
We have progressed so far.	Ua holomua mākou i kēia manawa.
As for the charm, he was dressed in a robe.	ʻO ka mea hoʻonanea, ua ʻaʻahu ʻo ia i ke kapa ʻaʻahu.
He worked at a bank.	Ua hana ʻo ia ma kahi panakō.
The temple was consumed by fire.	Ua pau ka luakini i ke ahi.
The nurse opened the next door.	Ua wehe ke kahu i ka puka aʻe.
He lived in a rural town.	Noho ʻo ia ma ke kūlanakauhale kuaʻāina.
Dig a shallow ditch in the center of the field.	E eli i auwai papau ma ke kikowaena o ke kula.
The bones need to be boiled for an hour.	Pono e hoʻolapalapa ʻia nā iwi no hoʻokahi hola.
The property of the chemical company was immediately acquired.	Ua loaʻa koke ka waiwai o ka hui kemika.
After three hours, we arrived.	Ma hope o ʻekolu hola, hōʻea mākou.
The “cm” conversion keeps the distance in centimeters.	ʻO ka hoʻololi "cm" e mālama i ka mamao ma ke kenimika.
Money is the most valuable asset in the world.	ʻO ke kālā ka waiwai nui loa o ka honua.
To build a new road, workers needed heavy machinery.	No ke kūkulu ʻana i alanui hou, pono nā limahana i nā mīkini kaumaha.
Then, add a little salt.	A laila, e hoʻoulu i kahi paʻakai liʻiliʻi.
Like the clock, the train has reached its destination.	E like me ka uaki, ua hōʻea ke kaʻaahi i kona wahi e hele ai.
The forests were full of birds and animals.	Ua piha na ululaau i na manu a me na holoholona.
He thought of another tragedy.	Ua manaʻo ʻo ia i kahi pōʻino ʻē aʻe.
The patient is too weak to work.	Nawaliwali loa ka mea mai no ka hana.
Stories like these can be found here.	ʻIke ʻia nā moʻolelo e like me kēia ma ʻaneʻi.
Politicians often ask for elections through skepticism.	Ke noi pinepine nei ka poʻe kālai'āina i nā koho balota ma o ke ʻano kānalua.
Suddenly there was thunder.	Puka koke mai ka hekili.
She looked like a young girl.	Ua like ʻo ia me ke kaikamahine ʻōpio.
Someone stole his bicycle a few weeks ago.	Ua ʻaihue kekahi i kāna paikikala i kekahi mau pule aku nei.
The corpse lay face down on the ground.	Moe ke kupapaʻu i lalo ke alo i ka honua.
The young man fell to the floor.	Ua hāʻule ke kanaka ʻōpio i ka papahele.
The clouds block the sun.	E ālai nā ao i ka lā.
The second class meets a week.	Hālāwai ka papa ʻelua i ka pule.
She sang to her heart as she sang on stage.	Ua hīmeni ʻo ia i kona puʻuwai i kona hīmeni ʻana ma ke kahua.
The dishes are soft.	He ʻono palupalu nā kīʻaha.
Those mats are not as comfortable as you might think.	ʻAʻole ʻoluʻolu kēlā mau moena e like me kou manaʻo.
The trees glistened in the early morning dew.	Ua ʻōlinolino nā kumulāʻau i ka hau o ke kakahiaka nui.
Ian's parents told him not to meet friends right away.	Ua ʻōlelo aku nā mākua o Ian iā ia e ʻaʻole e launa koke i nā hoaaloha.
Nani ka himeni.	Nani ka himeni.
We seek to improve the well -being of our people.	Ke ʻimi nei mākou e hoʻomaikaʻi i ka pono o ko mākou poʻe.
Pearls are of no value.	He waiwai ole ka momi.
Opponents demanded justice.	Ua koi ka poe kue i ka pono.
The poor people have more problems.	ʻO ka poʻe ʻilihune, ʻoi aku ka nui o ka pilikia.
Some religious groups oppose the project.	Kūʻē kekahi mau hui hoʻomana i ka papahana.
The room was on the third floor.	Aia ka lumi ma ka papahele ʻekolu.
Kukū, kuʻi.	Kukū, kuʻi.
The soldiers took good care of their duties.	Ua malama pono na koa i ka lakou mau hana.
The stock market has struggled.	Ua pilikia ka mākeke kūʻai.
The path must be balanced.	Pono ke ala kaulike.
On that side of town, different information was displayed on various posters.	Ma kēlā ʻaoʻao o ke kaona, ua hōʻike ʻia nā ʻike like ʻole o nā palapala hoʻolaha like ʻole.
The army occupied the city, then left.	Noho ka pūʻali i ke kūlanakauhale, a laila haʻalele.
After less than four months, the journey returned.	Ma hope o ka hala ʻole ʻana o ʻehā mahina, ua hoʻi ka huakaʻi.
There are different flavors around the tea.	He ʻokoʻa nā ʻono a puni ka ti.
The orbit of a star gradually increases over time.	Hoʻonui mālie ka ʻōpuni o ka hōkū i ka manawa.
My shoes were covered in dirt.	Ua uhi ʻia koʻu kāmaʻa i ka lepo.
Some countries have great sports fields.	He mau ʻāina haʻuki nui kekahi mau ʻāina.
The store was empty.	Ua nele ka hale kūʻai.
Little drops of water fly in the air.	Lele nā ​​kulu wai liʻiliʻi ma ka lewa.
A bird flew over the river.	Ua lele kekahi manu ma luna o ka muliwai.
The disease spreads quickly.	Ke laha koke nei ka ma'i.
The airport was soon full of visitors.	Ua piha koke ke kahua hoʻokele i nā malihini.
They didn’t want to leave the house.	ʻAʻohe o lāua makemake e haʻalele i ka hale.
One hundred years ago, we had a great war.	Hoʻokahi haneli mau makahiki i hala aku nei, he kaua nui kā mākou.
The man was taken to a prison house.	Ua lawe ʻia ke kanaka i ka hale mālama hale paʻahao.
They came down from the stars.	Ua iho mai lakou mai na hoku mai.
Animals are not a problem to humans.	ʻAʻole pilikia ka holoholona i ke kanaka.
Everyone despises me, he said sadly.	Hoʻowahāwahā nā kānaka a pau iaʻu, i ʻōlelo ʻo ia me ke kaumaha.
A school for the children was established.	Ua hoʻokumu ʻia kahi kula no nā keiki.
There is no pollution.	ʻAʻohe haumia.
The window manufacturer has previously offered free fixes.	Ua hāʻawi mua ka mea hana puka makani i nā hoʻoponopono manuahi.
Coconut oil is widely used in cooking.	Hoʻohana nui ʻia ka ʻaila niu i ka kuke ʻana.
The health care industry is in crisis.	Aia ka ʻoihana olakino i ka pilikia.
It seems that these magical voices are bringing good luck.	Me he mea lā e lawe mai ana kēia mau leo ​​kupua i ka pōmaikaʻi.
The same places the color is about.	ʻO nā wahi like ke kala e pili ana.
The new house is much larger than the old house.	ʻOi aku ka nui o ka hale hou ma mua o ka hale kahiko.
A shiny boy with shiny blue eyes.	He keikikāne ʻōlinolino me nā maka uliuli ʻōlinolino.
Water flows in lower streams.	Kahe ka wai ma nā kahawai lalo.
Educators say money cannot buy happiness.	'Ōlelo nā kānaka hoʻonaʻauaoʻaʻole hiki i ke kālā ke kūʻai i ka hauʻoli.
The woman gathered the fruits for the market.	Ua ʻohi ka wahine mahiʻai i nā hua no ka mākeke.
They built their houses with spices and sweet potatoes.	Ua kūkulu lākou i ko lākou mau hale me ka ʻala a me ka ʻuala.
Jokes were common in that school.	He mea maʻamau ka ʻōlelo hoʻomākeʻaka ma ia kula.
They saw the men of the two men talking.	Ua ʻike lākou i nā kānaka o nā kāne ʻelua e kamaʻilio ana.
John usually eats pizza for breakfast.	ʻAi maʻamau ʻo John i ka pākī no ka ʻaina kakahiaka.
They met with their classmates.	Ua hui lākou me ko lākou mau hoa papa.
This law was passed yesterday.	Ua hooholoia keia kanawai i nehinei.
He fired the photographer.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ka mea paʻi kiʻi.
The sale went very well.	Ua hele maikaʻi loa ke kūʻai aku.
Many young people can afford to buy their own homes.	Hiki i nā ʻōpio he nui ke kūʻai i ko lākou mau home ponoʻī.
The leaders were committed to our relationship.	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻia nā alakaʻi i ko mākou pilina.
The girl's face turned pale with fear.	Ua haikea ka helehelena o ke kaikamahine i ka makau.
Caffeine acts as a stimulant to the gastrointestinal system.	Hana ka caffeine ma ke ʻano he mea hoʻoikaika i ka ʻōnaehana ʻōpū.
Provides nutrients for rapid growth.	Hāʻawi i nā meaʻai i ka hoʻoulu wikiwiki.
Through careful observation, scientists have gained a better understanding of the birds.	Ma o ka nānā pono ʻana, ua loaʻa i ka poʻe ʻepekema ka ʻike maikaʻi o nā manu.
You call to prayer.	Kāhea ʻoe i ka pule.
The sword was covered with beautiful things.	Ua uhi ʻia ka pahi kaua me nā mea nani.
Our friends arrived, and we had dinner.	Ua hōʻea mai ko mākou mau hoa, a ʻai mākou i ka ʻaina ahiahi.
This series hopes to watch hunger around the world.	Ke manaʻo nei kēia moʻo e nānā i ka pōloli a puni ka honua.
He was riding very fast when he crashed.	E kaʻa ana ʻo ia me ka wikiwiki loa i ka wā i ulia ai.
The owl's voice was silent to the crowd.	Ua hāmau ka leo o ka pueo i ka lehulehu.
There is no end to it now.	ʻAʻohe ʻano ʻano i pau i kēia manawa.
These maps are very useful.	Pono loa kēia mau palapala ʻāina.
He clasped his hands together, snorting in anger.	Ua ʻaʻa ʻo ia i kona mau lima, me ka ʻūhū ʻana i ka huhū.
But he could not stand the liars.	Akā ʻaʻole hiki iā ia ke kūpaʻa i ka poʻe wahaheʻe.
Water is essential to life.	Pono ka wai i ke ola.
The plant is given the common name "stinkweed."	Hāʻawi ʻia ka mea kanu i ka inoa maʻamau "stinkweed."
I know you are a great leader.	Ke ʻike nei au he alakaʻi nui ʻoe.
The will of the people to determine the political right.	ʻO ka makemake o ka poʻe e hoʻoholo i ka pono politika.
The ax is ugly, its black feathers are angry.	Uu ʻinoʻino ke koʻo, huhū kona hulu ʻeleʻele.
For a long time, this number was treated as slaves.	No ka manawa lōʻihi, ua mālama ʻia kēia heluna ma ke ʻano he kauā.
This city is famous for its wealth and wealth.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka waiwai a me ka waiwai.
Motor vehicles need to improve conditions for passengers.	Pono nā kaʻa kaʻa e hoʻomaikaʻi i nā kūlana no ka poʻe holo.
They search the valleys;	Huli lākou i lalo i nā awāwa,
Hotel staff had to be trained by a foreigner.	Pono e aʻo ʻia nā limahana hōkele e kahi haole.
His clothes were rubbed and dirty.	ʻO kona ʻaʻahu ua ʻānai a me ka lepo.
To enter the test, you must answer the questions correctly.	No ke komo ʻana i ka hōʻike, pono ʻoe e pane pololei i nā nīnau.
He wore a yellow dress with black stripes.	Ua komo ʻo ia i ka lole melemele me nā kaha ʻeleʻele.
Independence, fairness, and relationship are the guardians.	ʻO ke kūʻokoʻa, ke kaulike, a me ka pilina ka ʻōlelo kiaʻi.
This is the hardest road we have ever built.	ʻO kēia ke alanui kaumaha loa a mākou i kūkulu ai.
Be proud of your work, or someone will be proud.	E haʻaheo i kāu hana, a i ʻole e haʻaheo kekahi.
Thousands of refugees fled across the border.	He mau kaukani mahuka i holo ma kela aoao o ka palena.
Saturday is market day.	ʻO ka Pōʻaono ka lā makeke.
This man did not know much to be president.	ʻAʻole ʻike nui kēia kanaka e lilo i pelekikena.
It rains a lot here every year.	Nui ka ua ma ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
Pull the door out.	Huki i ka puka i.
He thought he hadn't come.	Manaʻo ʻo ia ʻaʻole i hele mai.
This family lives outside of its boundaries.	Noho kēia ʻohana ma waho o kona mau palena.
It is impossible to survive without sugarcane.	He mea hiki ole ke ola ke ole ke ko.
He said we need to be patient.	Ua ʻōlelo ʻo ia pono mākou e hoʻomanawanui.
Consequences of poor grammar	Nā hopena o ka grammar maikaʻi ʻole
The thief hit his car.	Kuʻi ka ʻaihue i kāna kaʻa.
The music flows smoothly and easily.	Kahe maʻalahi a maʻalahi ka mele.
It’s expensive.	He pipiʻi.
He closed his eyes.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka.
Scientists do not agree on the origin of the universe.	ʻAʻole ʻae nā kānaka ʻepekema i ke kumu o ke ao holoʻokoʻa.
Many athletes competed in this tournament.	Nui ka poʻe haʻuki i hoʻokūkū ma kēia hoʻokūkū.
The car drove slowly up the hill.	Holo mālie ke kaʻa i ka puʻu.
I wished you a very nice birthday.	Ua makemake au i kahi lā hānau maikaʻi loa.
The warrior was wounded and there was a lot of bleeding	Ua ʻeha ke koa a ua kahe nui ke koko
The bride was given to her by her father.	Ua hāʻawi ʻia ka wahine mare e kona makuakāne.
The floods destroyed their crops.	Ua hoʻopau nā waikahe i kā lākou mau mea kanu.
He moved slowly as he spoke.	Neʻe mālie ʻo ia i kāna ʻōlelo ʻana.
The baby cried a lot.	Ua uē nui ka pēpē.
My home is surrounded by forests.	Ua puni ko'u home i na ululaau.
Music is a powerful tool.	He mea hana ikaika ke mele.
He demanded to be released, but the car was still moving.	Koi ʻo ia i ka hoʻokuʻu ʻana, akā ke neʻe mau nei ke kaʻa.
Yes, the tests went well.	ʻAe, ua holo maikaʻi nā hoʻokolohua.
Residents said officials did not address their concerns.	Ua ʻōlelo ka poʻe kamaʻāina ua mālama ʻole nā ​​luna i kā lākou hopohopo.
Selling yourself short is hurting your ability.	ʻO ke kūʻai aku iā ʻoe iho pōkole ʻo ia ka hōʻino ʻana i kou hiki.
Blood is food.	He meaʻai ke koko.
There are many types of suites available.	Nui nā ʻano suites i loaʻa.
The basic process is simple.	Ua maʻalahi ke kaʻina hana kumu.
Fighting simulation games are widely considered as an educational tool.	Ke manaʻo nui ʻia nei nā pāʻani simulation hakakā ma ke ʻano he mea hoʻonaʻauao.
The chemical reaction introduces innovations.	Hoʻopuka ka hopena kemika i nā mea hou.
They spoke out against the intended wall.	Ua ʻōlelo kūʻē lākou i kahi pā i manaʻo ʻia.
That's their mistake, isn't it?	ʻO kā lākou kuhihewa kēlā, ʻaʻole anei?
The food was chicken and boiled sweet potatoes.	ʻO ka ʻai ka moa moa a me ka ʻuala paila.
His face was even better.	Ua ʻoi aku ka ʻoi o ka helehelena o kona helehelena.
It was drawn from a piece of red marble.	Ua kiʻi ʻia mai loko mai o kahi ʻāpana marble ʻulaʻula.
The chiefs and vassals were divided according to land.	Ua māhele ʻia nā aliʻi a me nā vassal e like me ka ʻāina.
They may be in their thirties.	Hiki lākou i ke kanakolu makahiki.
Pamela told herself she was tired of studying tonight.	Ua hōʻike ʻo Pamela iā ia iho ua luhi ʻo ia i ke aʻo ʻana i kēia pō.
The changes have been slow but unclear.	Ua lohi nā hoʻololi akā maopopo ʻole.
He pledged his allegiance to quiet diplomacy.	Ua hoʻohiki ʻo ia i kāna kūpaʻa i ka diplomacy mālie.
This river flows through the mountains.	Kahe keia muliwai mawaena o na mauna.
The frogs are fast.	Koke nā rana.
The old woman enjoyed weaving in her free time.	Leʻaleʻa ka luahine i ka ulana ʻana i kona manawa kaʻawale.
The agreement did not mention fees.	ʻAʻole i haʻi ʻia ke kuʻikahi i nā uku.
The house was painted in soft pastel colors.	Ua pena ʻia ka hale me nā kala pastel palupalu.
He organized many events to raise money for the poor.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i nā hanana he nui e loaʻa kālā no ka poʻe ʻilihune.
This is seen as the dokin result.	ʻIke ʻia kēia ʻo ka hopena dokin.
No answer.	ʻAʻohe pane.
Swearing and insulting.	ʻO ka ʻōlelo ʻino a ʻino.
They lived through all sorts of financial problems.	Ua noho lākou ma nā ʻano like ʻole o ka pōʻino kālā.
He was opposed to a ban on private cars.	Kūʻē ʻo ia i ka pāpā ʻana i nā kaʻa pilikino.
I prefer to stay at home before going.	Makemake au e noho ma ka home ma mua o ka hele.
Each pond is fed by the underground springs.	Hānai ʻia kēlā me kēia loko e nā punawai lalo.
The land was silent all around him.	Hāmau ka ʻāina a puni ona.
The wine was garnished with orange zest.	Ua hoʻonani ʻia ka waina me ka ʻalani ʻalani.
The concept of a high -rise building is typical.	He hiʻohiʻona ka manaʻo o ka hale kiʻekiʻe.
He returned an hour later, happy.	Ua hoʻi ʻo ia i hoʻokahi hola ma hope mai, me ka ʻoluʻolu.
He is hiding from us.	Ke hūnā nei ʻo ia iā mākou.
He honors wisdom in his friends.	Hoʻohanohano ʻo ia i ka naʻauao i loko o kona mau hoaaloha.
The gardener cleverly cut the fences.	Ua ʻoki akamai ka mea māla i nā pā.
These songs sound evocative.	He kani evocative kēia mau mele.
Stop playing that crazy song!	E ho'ōki i ka pāʻani ʻana i kēlā mele pupule!
He always wrote songs.	Kākau mau ʻo ia i nā mele.
It’s a tough machine and the body is interesting.	He mīkini paʻakikī a hoihoi ke kino.
The policeman looked at the road from his place.	Ua nana ka makai i ke alanui mai kona wahi aku.
Stay in a safe place.	Noho i kahi wahi maluhia.
Work with your sister.	E hana me kou kaikuahine.
The ballot is a referendum on his actions.	ʻO ke koho balota he referendum no kāna hana.
Most people don’t know what a similar tool is.	ʻAʻole ʻike ka hapa nui o ka poʻe i kahi mea hana like.
And he took a knife from the table.	Lalau aku la ia i ka pahi ma ka papakaukau.
The bells are ringing for the service to begin.	Ke kani nei na bele no ka hoomaka ana o ka lawelawe.
Why does the old man gather firewood every day?	No ke aha e ʻohi ai ka ʻelemakule i ka wahie i kēlā me kēia lā?
He was tall, almost six feet, and very slow.	He kiʻekiʻe ʻo ia, aneane ʻeono kapuaʻi, a lohi loa.
Ten of the villagers gathered around him.	Ua ʻākoakoa ʻia he ʻumi o nā kamaʻāina a puni iā ​​ia.
I wrote a photo.	Ua kākau wau i kahi kiʻi paʻi.
The wise old woman gives them money.	Hāʻawi ka luahine naʻauao iā lākou i ke kālā.
When the woman opened the cup, she found lizards.	I ka wehe ʻana o ka wahine i kahi kīʻaha, ua loaʻa iā ia nā moʻo.
The reviewers also discussed the lack of food.	Ua kūkākūkā pū ka poʻe loiloi i ka ʻai ʻole.
Among his many talents, the chemist is the best.	Ma waena o kāna mau talena he nui loa, ʻoi aku ka maikaʻi o ka chemist.
It has become unpredictable.	Ua lilo i mea hiki ʻole ke wānana.
The leopard went for its food in the tree.	Ua hele ka leopadi i kāna meaʻai ma ka lāʻau.
There are many uses of salt.	Nui ka hoohana ana o ka paakai.
He has an important role to play here.	He kuleana koʻikoʻi kāna ma ʻaneʻi.
He dropped his plane on the narrow road.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kāna mokulele ma ke alanui haiki.
And so the wise old woman went.	A no laila, hele akula ka luahine naʻauao.
The fish is swimming inland.	Ke ʻau nei ka iʻa i uka.
They both agreed to take down their weapons.	Ua ʻae like lāua e wehe i nā mea kaua.
The state gives him a monthly pension.	Hāʻawi ka moku'āina iā ia i ka penikala mahina.
The giant squid shook his clothes.	Ua lulu ka heʻe nunui i kona mau lole.
Yields and prices have changed.	Ua loli nā hua a me nā kumukūʻai.
The medicine took a long time to work.	He manawa lōʻihi ka hana ʻana o ka lāʻau make.
They carry the most popular radios.	Lawe lākou i nā lekiō kaulana loa.
The cold wind bites the flesh.	Nahu ka makani anu i ka ʻiʻo.
They hide behind pictures.	Peʻe lākou ma hope o nā kiʻi.
The warden began to beat his victim.	Ua hoʻomaka ka luna hale paʻahao e hahau i kāna mea i pepehi ʻia.
You have to remember that gold is heavy.	Pono ʻoe e hoʻomanaʻo he kaumaha ke gula.
Put a slice of bread in the toaster.	E kau i kahi ʻāpana berena i loko o ka toaster.
He was reasonable and thoughtful.	Kūnoʻo ʻo ia me ka noʻonoʻo.
The local pastor opposed the proposed changes.	Ua kūʻē ke kahuna pule kūloko i nā hoʻololi i manaʻo ʻia.
He had trouble planning and organizing a big party	Ua pilikia ʻo ia i ka hoʻolālā ʻana a me ka hoʻonohonoho ʻana i kahi pāʻina nui
Why are there so many words for hair?	No ke aha ka nui o nā huaʻōlelo no ka lauoho?
Leather under the wheels of the car.	Kaʻiliʻili ʻili ma lalo o nā huila o ke kaʻa.
The Government intends to reduce taxes in this area.	Ke manao nei ke aupuni e hoemi i ka auhau ma keia wahi.
The president vetoed the bill.	Ua vito ka peresidena i ka bila.
Do you want to work on food delivery?	Makemake ʻoe e hana i ka hāʻawi ʻana i nā meaʻai?
Measure the cookies before putting them in the pan.	E ana i nā kuki ma mua o ka hoʻokomo ʻana i loko o ka pā.
He wanted to try all the attractions of the city.	Makemake ʻo ia e hoʻāʻo i nā mea hoihoi a pau o ke kūlanakauhale.
The shipping industry was under great control.	Hoʻoponopono nui ʻia ka ʻoihana moku.
The psychiatrist found that the patient had lied.	Ua ʻike ka psychiatrist ua hoʻopunipuni ka mea maʻi.
Experts say the end is near.	Ua ʻōlelo ka poʻe loea ua kokoke mai ka hopena.
An art can be taught for hours.	Hiki ke aʻo ʻia kahi hana noʻeau no nā hola.
She kept the house very clean.	Ua hoʻomaʻemaʻe loa ʻo ia i ka hale.
The people here have love.	He aloha na kanaka maanei.
His speech was ended by a loud voice.	Ua hoʻopau ʻia kāna kamaʻilio ʻana e ka leo leo nui.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Aia ka ʻokoʻa ma waena o ka naʻauao a me ka naʻauao.
Sandalwood oil was burned to drive away evil spirits.	Ua puhi ʻia ka ʻaila ʻiliahi no ke kipaku ʻana i nā ʻuhane ʻino.
At night, the air is cold.	I ka pō, ua anuanu ke ea.
The world is slowly falling apart.	Ke hāʻule mālie nei ka honua.
He broke the run.	Ua haki ʻo ia i ka holo.
They like to eat dead animals.	Makemake lākou e ʻai i nā holoholona make.
He did not try to answer.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāʻo e pane.
He dropped two shots.	Ua hāʻule ʻo ia i ʻelua mau pana.
This bag weighs a lot.	Nui ke kaumaha o kēia ʻeke.
It holds to an old tradition.	Ua paʻa ia i kahi loina kahiko.
The man's face was hard.	ʻOʻaʻa ka helehelena o ke kanaka.
The loving city was covered with a thick fog.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale aloha i ka noe mānoanoa.
I am studying this book.	Ke aʻo nei au i kēia puke.
Our grandchildren will be living in a different world.	E noho ana kā mākou moʻopuna i kahi honua ʻokoʻa.
He rested for a while.	Hoʻomaha ʻo ia no kekahi manawa.
The shortest path down the road.	ʻO ke ala pōkole loa ma lalo o ke alahele.
The problem of pollution is increasing.	Ke piʻi nei ka pilikia o ka haumia.
They all tried to choose who to speak.	Ua hoʻāʻo lākou a pau e koho i ka mea nāna e ʻōlelo.
The centipede is not a bad thing.	He mea ʻino ʻole ka centipede.
These funds are fraudulent.	He hoʻopunipuni kēia mau kālā.
It was a dream come true.	He moeʻuhane i hoʻokō ʻia.
Users reported problems with the machines.	Ua hōʻike nā mea hoʻohana i nā pilikia me nā mīkini.
First, we will raise this money.	ʻO ka mua, e hōʻiliʻili mākou i kēia kālā.
What is the most used science?	ʻO wai ka ʻepekema i hoʻohana pinepine ʻia?
The nature of brain imaging is already known.	Ua ʻike mua ʻia ke ʻano o ke kiʻi lolo.
Our new tennis coach is unique.	Kūlana kā mākou kaʻi tennis hou.
The sea is becoming a big problem.	Ke lilo nei ke kai i pilikia nui.
Almost everyone posted first.	Kokoke ka poʻe a pau i kau mua.
The paint is bad.	He ino ka pena.
They used a document called 'cuneiform'.	Ua hoʻohana lākou i kahi palapala i kapa ʻia ʻo 'cuneiform'.
Some animals live in the sea.	Noho kekahi mau holoholona i ke kai.
Not immediately, the air was screaming into the air.	ʻAʻole koke, ua hoʻōho ka lewa i ka lewa.
He cried and fought with his captives.	Ua uē ʻo ia me ka hakakā ʻana i kāna mau paʻa.
I dream of going to another country again.	Moeuhane au e hele hou i ka aina e.
In short, everyone needs to help take care of the forests.	I ka pōkole, pono nā mea a pau e kōkua i ka mālama ʻana i nā ululāʻau.
The king dreamed of visiting foreign lands.	Ua moe ihola ke aliʻi e kipa aku i nā ʻāina ʻē.
It slipped on a wet place.	Ua pahee ma kahi pulu.
The rocket flew and flew through the air.	Ua lele ka rocket a holo i ka lewa.
This is your problem, tell your neighbor.	ʻO ia kou pilikia, haʻi aku ʻoe i kou hoalauna.
Therefore, a good supply of clean air is essential.	No laila, pono ka lako maikaʻi o ka ea maʻemaʻe.
The government has expanded the old pension scheme.	Ua hoʻonui ke aupuni i ka papahana penihana kahiko.
They have come a long way.	Ua holo lōʻihi lākou.
There is a lot of alcohol in the drugs.	He nui ka waiʻona i loko o nā lāʻau.
Wet her hair and tie it with ribbon.	E pulu i kona lauoho, a nakii me ka lipine.
The bridge collapsed under the force of the sea.	Ua hiolo ke alahaka ma lalo o ka ikaika o ke kai.
Yes, my education is a little better for me.	ʻAe, maikaʻi iki kaʻu hoʻonaʻauao iaʻu.
The status of women is improving significantly.	Ke hoʻomaikaʻi nui nei ke kūlana o nā wahine.
Problems arose.	Ua ulu aʻe nā pilikia.
The farmers have almost all the food.	Aneane pau na mea ai i ka poe mahiai.
The link has been removed by the copyright holder.	Ua wehe ʻia ka loulou e ka mea paʻa kope.
Two evil things came out of the forest.	Ua puka mai ʻelua mau mea ʻino mai ka ulu lāʻau.
If you catch the ball, you win the football game.	Inā hopu ʻoe i ka pōleʻa, e lanakila ʻoe i ka pāʻani pōpeku.
Without those plantings, the company would not be able to work.	Inā ʻaʻole ia mau kanu ʻana, ʻaʻole hiki i ka hui ke hana.
The soldiers dug trenches with rubbish.	Ua ʻeli nā koa i nā ʻauwaha me nā ʻōpala.
This land is famous for its ancient temples.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona mau luakini kahiko.
The water is vaporizing in the air.	E mahu ana ka wai i ka lewa.
Most of the pastor's family fled in terror.	ʻO ka hapa nui o nā ʻohana a ke kahunapule i ʻauheʻe me ka weliweli.
The atom has a positive transfer and a negative charge.	Loaʻa i ka atom ka hoʻoili maikaʻi a me ka uku ʻino.
A leather dress, black shoes, and jeans.	He lole ʻili, nā kāmaʻa ʻeleʻele, a me nā jeans.
He met his family.	Ua launa pū ʻo ia me kona ʻohana.
I was wrong to let my husband marry me.	Ua hewa wau i ka hoʻolilo ʻana o kaʻu kāne iaʻu.
He walked slowly, contemptuously, on the road.	Ua hele mālie ʻo ia, me ka hoʻowahāwahā, ma ke alanui.
They sat quietly for a while.	Noho mālie lākou no kekahi manawa.
Nearly all foods come with food labels.	Ma kahi kokoke i nā meaʻai āpau e hele mai me nā lepili meaʻai.
Some types of beans are bitter.	He mea ʻawaʻawa kekahi mau ʻano pīni.
Losing is how hard it is to deal with stress.	ʻO ka nalowale pehea ka paʻakikī o ke alo ʻana i ke kaumaha.
A group of elephants passed away.	Ua hala kekahi pūʻulu ʻelepani.
Do not eat meat too often.	Mai ʻai pinepine i ka ʻiʻo.
Their thoughts are noble, but others condemn them.	He hanohano ko lakou manao, aka, ua hoohewa kekahi poe ia lakou.
The fire was allowed to burn itself.	Ua ʻae ʻia ke ahi e ʻā iā ia iho.
We don’t want trouble, and avoid leaving traces.	ʻAʻole mākou makemake i ka pilikia, a pale i ka waiho ʻana i nā meheu.
The deep sea took him far from the shore.	Na ke kai hohonu i lawe mamao iā ia mai ke kahakai.
If you need a change, let me know.	Inā makemake ʻoe i kahi hoʻololi, e haʻi mai iaʻu.
Superhero shows have grown here for generations.	Ua ulu aʻe nā mea hōʻikeʻike superhero ma ʻaneʻi no nā hanauna.
Listen to the music.	E hoʻolohe i ke mele.
His chin trembled a little.	Haalulu iki kona auwae.
She looked at herself in the mirror.	Nānā ʻo ia iā ia iho ma ke aniani.
The full moon is high in the sky.	Kiʻekiʻe ka mahina piha i ka lewa.
The company denied any claim.	Ua hōʻole ka hui i kekahi kuleana.
The garden is bare.	He olohelohe ka mahinaai.
The grass is cooked with manure.	Hoʻomoʻa ʻia ka mauʻu me ka manure.
Thick hair adorns the normal oval face.	Hoʻopili ka lauoho mānoanoa i ke alo oval maʻamau.
They both danced to the song.	Hula pū lāua i ke mele.
Water smells strongly of chlorine.	Honi ikaika ka wai i ka chlorine.
Break the wax into small pieces.	E wawahi i ka wax i mau apana liilii.
There has been skepticism for years.	Aia ka kānalua no nā makahiki.
Young people enjoy everything.	Leʻaleʻa ka ʻōpio i nā mea a pau.
The prime minister lives with a family of scientists.	Noho ke kuhina nui me ka ʻohana o ka ʻepekema.
Its large mouth is square, with long yellow teeth.	He huinahā kona waha nui, me nā niho melemele lōʻihi.
Take out the trash.	Wehe i ka ʻōpala.
A city full of double prices.	He kūlanakauhale piha i nā kumu kūʻai pālua.
Our goal is to provide transportation for these poor people.	ʻO kā mākou pahuhopu ka hāʻawi ʻana i ka halihali i kēia poʻe ʻilihune.
Dad's clothing store was closed.	Ua pani ʻia ka hale kūʻai lole o ko Pāpā.
He remembers visiting the city many years ago.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kona kipa ʻana i ke kūlanakauhale i nā makahiki i hala.
We arrived at our destination safely.	Ua hōʻea mākou i ko mākou wahi me ka maluhia.
The wind blows hard.	Hu mai ka makani me ka ikaika.
They have tons of fans.	Loaʻa iā lākou nā tona o nā mea pā.
Release the cat.	E hoʻokuʻu i ka pōpoki.
The war led to poor living conditions.	Ua alakaʻi ke kaua i ka pono ʻole o ka nohona.
The government condemned the attacks.	Ua hoʻāhewa ke aupuni i nā hoʻouka kaua.
The oil must be well heated.	Pono e hoʻomehana maikaʻiʻia kaʻaila.
The melting point of metal is higher than that of wood.	He kiʻekiʻe ka helu heheʻe o ka metala ma mua o ka lāʻau.
This substance cannot be dissolved in water.	ʻAʻole hiki ke hoʻoheheʻe ʻia kēia mea i ka wai.
The cake is ready in about an hour.	Hoʻopau ʻia ka keke i hoʻokahi hola.
Relying on imported firewood hurt the industry.	ʻO ka hilinaʻi ʻana i nā wahie mōʻalihaʻi i lawe ʻia mai e hōʻeha i ka ʻoihana.
Children’s memories cannot be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia nā hoʻomanaʻo o nā keiki.
The waves of the warriors ran in front of the hill.	Holo mai ka nalu o na koa i mua o ka puu.
They were rescued by planes from a mountainous region.	Ua hoʻopakele ʻia lākou e nā mokulele mai kahi ʻāina mauna.
Trains are slow in the countryside.	Ua lohi nā kaʻaahi ma nā kuaʻāina.
The second pit is in hunger.	Aia ka lua o ka lua i ka pololi.
The traditional market has existed for centuries.	Ua noho ka mākeke maʻamau no nā kenekulia.
Farmers need to grow a variety of crops.	Pono nā mahiʻai e kanu i nā mea kanu like ʻole.
A young girl died in a car accident.	Ua make kekahi kaikamahine ʻōpio i kahi ulia kaʻa.
The storm wiped the land.	Ua hoʻopau ka makani pāhili i ka ʻāina.
The population is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka.
The car passed when it hit me.	Ua hala ke kaʻa i ka paʻi ʻana iaʻu.
Here is a picture of the sunset.	Eia ke kiʻi o ka napoʻo ʻana o ka lā.
The farmer returned to her seat.	Hoʻihoʻi ka wahine mahiʻai i kona noho.
As hard as it is, they need to keep going.	E like me ka paʻakikī, pono lākou e hoʻomau.
The fruit he left was large and green.	Nui a ʻōmaʻomaʻo ka hua āna i waiho ai.
The moon looked out over the golden towers.	Nānā maila ka mahina ma luna o nā hale kiaʻi gula.
His methods are much better.	ʻO kāna mau ʻano hana ʻoi aku ka maikaʻi.
The crowd gathered in town, rejoicing greatly.	Ua hoʻokumu ʻia ka lehulehu ma ke kaona, e ʻoliʻoli nui ana.
He thought he had lied to her.	Manaʻo ʻo ia ua hoʻopunipuni ʻo ia iā ia.
Put the oil on the right ear.	E kau i ka ʻaila ma ka pepeiao ʻākau.
The train is on time, as always.	ʻO ke kaʻaahi i ka manawa, e like me nā manawa a pau.
The man was angry.	Huhu ke kanaka.
When he moaned, the child could see his neck.	I ka ʻū ʻana, ʻike ke keiki i kona ʻāʻī.
A man has a beard and a beard.	He umiumi a he umiumi ko ke kanaka.
I often watched the sun set.	Ua ʻike pinepine au i ka napoʻo ʻana o ka lā.
He was a talented player.	He mea hoʻokani akamai ʻo ia.
A solid base is important for every home.	He mea nui ke kahua paʻa no kēlā me kēia hale.
Clothes are cleaned by washing.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia nā lole ma ka holoi ʻana.
The story of the lack of water in the land was written.	Ua kahakaha ʻia kahi moʻolelo o ka nele o ka wai ma ka ʻāina.
A coroner's hearing was arranged.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi hoʻokolokolo koronero.
I would like a strong label to fix the cover.	Makemake au i kahi lepili ikaika e hoʻoponopono i ka pale.
He said he would wash his hands before dinner.	Ua ʻōlelo ʻo ia e holoi ʻo ia i kona mau lima ma mua o ka ʻaina ahiahi.
The nearby town is poor.	He ʻilihune ke kūlanakauhale kokoke.
I always loved my mother.	Ua makemake mau au i koʻu makuahine.
Most people despise visiting the dentist.	Hoʻowahāwahā ka hapa nui o ka poʻe e kipa i ke kauka niho.
The grandmother closed her eyes and whispered softly.	Hoʻopili ke kupuna wahine i kona mau maka a hāwanawana mālie.
The politician should treat the other sides with respect.	Pono ka mea kālai'āina e mālama i nā ʻaoʻao ʻē aʻe me ka mahalo.
Three thousand people came to that concert.	ʻEkolu kaukani poʻe i hele mai i kēlā ʻaha mele.
In some countries, rice is the main food.	Ma kekahi mau ʻāina, ʻo ka laiki ka meaʻai nui.
All passengers must have a passport.	Pono nā poʻe kaʻa a pau i ka palapala passport.
He ate the burrito, took his time.	ʻAi ʻo ia i ka burrito, lawe i kona manawa.
A notorious criminal, he managed to escape arrest.	He lawehala kaulana, ua hoʻokō ʻo ia e pakele i ka hopu ʻia.
A soft smile fell on his face.	Ua hāʻule ka minoʻaka mālie ma kona alo.
He used the best wood to build a beautiful house.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka lāʻau maikaʻi loa e kūkulu i hale maikaʻi.
Heavy rains caused flooding.	ʻO ka ua nui i hoʻoulu i nā wai kahe.
Some people think the monkey is sacred.	Manaʻo kekahi poʻe he laʻa ka monkey.
A frightened smile was evident on her beautiful face.	Ua ʻike ʻia ka minoʻaka makaʻu i kona helehelena maikaʻi.
This suggestion has been rejected.	Ua hōʻole ʻia kēia manaʻo.
One year of experience, in one day.	Hoʻokahi makahiki o ka ʻike, i ka lā hoʻokahi.
Working is a great motivator.	ʻO ka hana ʻana he mea hoʻoikaika nui.
An excavator was used to build the highway.	Ua hoʻohana ʻia kahi excavator no ke kūkulu ʻana i ke ala kaʻa.
The large metal door was closed with a bar.	Ua pani ʻia ka puka metala nui me ka pā.
What can prevent water from boiling?	He aha ka mea e pale ai i ka hoʻolapalapa ʻana o ka wai?
Robots are a major source of activity.	ʻO nā robots kahi kumu nui o ka hana.
We buy our plants from the market.	Kūʻai mākou i kā mākou mau mea kanu mai ka mākeke.
The new gymnasium will be completed soon.	E hoʻopau koke ʻia ka hale haʻuki hou.
We all had a great time!	He manawa maikaʻi kā mākou a pau!
He was ashamed of his sins	Ua hilahila maoli ʻo ia i kāna mau hewa
Governments collect taxes.	ʻOhi nā aupuni i nā ʻauhau.
When the neighbors arrived, the injured died	I ka hiki ʻana mai o nā hoalauna, ua make ka poʻe ʻeha
The increase in activity among tourists has put a strain on the government.	ʻO ka piʻi ʻana o ka hana ma waena o nā mākaʻikaʻi ua hoʻokau i ke aupuni.
The crowd cheered.	Ua hauʻoli ka poʻe mākaʻikaʻi.
Mysterious clouds flew lazily over the lake.	Ua hee molowa na ao pohihihi ma luna o ka loko.
His speech was well organized.	Ua hoʻonohonoho maikaʻi ʻia kāna ʻōlelo.
The plants grew here.	Ua ulu ʻia nā mea kanu ma ʻaneʻi.
Where did he go	Ma hea ʻo ia i hele ai?
He climbed the stairs.	Piʻi ʻo ia ma luna o ke alapiʻi.
Today, she has trouble sleeping.	I kēia mau lā, pilikia ʻo ia i ka hiamoe.
There were lots of fish.	Ua nui ka i'a.
Both players are very smart.	He akamai loa nā mea pāʻani ʻelua.
Find out your census.	E ʻike i kāu helu helu kanaka.
They waited for him to return.	Ua kali lākou i kona hoʻi ʻana mai.
They’re a big business, they employ a lot of people.	He ʻoihana nui lākou, hoʻohana lākou i nā kānaka he nui.
But wood can be used to make paper.	Akā hiki ke hoʻohana ʻia ka lāʻau e hana i ka pepa.
Copper is widely used in construction.	Hoʻohana nui ʻia ke keleawe i ka hana ʻana.
He felt tired and sad.	Ua ʻike ʻo ia i ka luhi a me ke kaumaha.
The look on his face could not be read.	ʻAʻole hiki ke heluhelu ʻia ke ʻano o kona helehelena.
These fossils are millions of years old.	He mau miliona makahiki kēia mau mōʻalihaku.
Drought was the main cause of death.	ʻO ka maloʻo ka mea i hoʻomake nui ʻia.
Smog is released into the air by cars.	Hoʻokuʻu ʻia ka smog i ka lewa e nā kaʻa.
On the lower level, there is a small pond.	Ma ka papa haʻahaʻa, aia kahi loko liʻiliʻi.
It is necessary to change the measurement.	Pono e hoʻololi i ke ana.
The car driver is heavy and aggressive.	ʻO ka mea hoʻokele kaʻa kaʻa ke kaumaha a me ke kolohe.
He laughed happily.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia me ka hauʻoli.
Lunch was ready.	Ua mākaukau ka ʻaina awakea.
Thousands of families were evicted.	Ua hoʻokuke ʻia nā tausani o nā ʻohana.
In the years to come, the population will continue to grow.	I nā makahiki e hiki mai ana, hoʻomau ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka.
I trust you.	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe.
The factory has a factory.	He hale hana ko ka hale hana.
Confidence is attached to a valid reason.	Hoʻopili ʻia ka hilinaʻi i kahi kumu kūpono.
The signal is very close.	Ua kokoke loa ka hōʻailona.
Located in the southwest courtyard.	Aia ma ka pā komohana hema.
Spread a layer of dry food on the baking sheets.	E hohola i kahi papa o ka meaʻai maloʻo ma luna o nā pā bakena.
Some businesses are not immune to disaster.	ʻAʻole pale ʻia kekahi mau ʻoihana mai ka pilikia.
She took her husband's name.	Ua lawe ʻo ia i ka inoa o kāna kāne.
Police said the suspect was a firearm.	Ua ʻōlelo nā mākaʻi, ʻo ka mea i hoʻopiʻi ʻia he mea kaua.
These polar regions are soft.	He palupalu kēia mau ʻāpana polar.
The bridge collapsed when it was thought to be old.	Ua hāʻule ke alahaka i ka wā i manaʻo ʻia ai he kahiko.
They left a path for the police to follow.	Ua haʻalele lākou i kahi alahele no nā mākaʻi e hahai ai.
Now, all our attempts have failed.	I kēia manawa, ua hāʻule kā mākou hoʻāʻo a pau.
Strawberries are well eaten fresh.	ʻAi maikaʻi ʻia nā strawberry i ka wā hou.
It was absolutely amazing.	He mea kupanaha loa.
Women should lift their clothes above the knees.	Pono nā wāhine e hāpai i ko lākou kapa ma luna o nā kuli.
People love all kinds of animals.	Makemake nā kānaka i nā holoholona o kēlā me kēia ʻano.
In short, the witness complains about the victim.	I ka pōkole, hoʻopiʻi ka hōʻike i ka mea i pepehi ʻia.
I plan to spend the afternoon at a grocery store.	Hoʻolālā wau e hoʻolimalima i ka ʻauinalā ma kahi hale kūʻai kūʻai.
Even now, people think this world is home for man.	A hiki i kēia manawa, manaʻo ka poʻe he home kēia honua no ke kanaka.
The fresh herbs are delicious.	He ʻono nā mea kanu hou.
A factory will soon be built here.	E kūkulu koke ʻia kahi hale hana ma ʻaneʻi.
An interesting voice will help you to learn the language easily.	E kōkua ka leo hoihoi iā ʻoe e aʻo maʻalahi i ka ʻōlelo.
The elephants wandered about half a circle.	Auwana na Elepani ma ka hapalua poai.
When the water boiled, she poured it into a cup.	I ka hoʻolapalapa ʻana o ka wai, ninini ʻo ia i loko o ke kīʻaha.
This island is known for its beauty.	ʻIke ʻia kēia mokupuni no kona nani nani.
Will you pay back the damage?	E uku anei ʻoe i ka pōʻino?
The people really needed help.	Ua makemake nui na kamaaina i ke kokua.
The market is open today.	Wehe ka mākeke i kēia lā.
They shall not lament.	Mai kanikau no lakou.
There was no one in the house.	ʻAʻohe kanaka i loko o ka hale.
The Philippines is a nation of feasts and festivals.	ʻO Pilipina ka lāhui o nā ʻahaʻaina a me nā ʻahaʻaina.
Decreasing reading is a big problem.	He pilikia nui ka emi ʻana o ka helu heluhelu.
She used the leftover glass to make this sweet potato.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke koena aniani no ka hana ʻana i kēia ʻuala.
The dress is a testament to its good taste.	He mea hōʻoia ka ʻaʻahu i kona ʻono maikaʻi.
We need to fix our education system, he said.	Pono mākou e hoʻoponopono i kā mākou ʻōnaehana hoʻonaʻauao, ʻōlelo ʻo ia.
I often have to work at night.	Pono pinepine ka hana iaʻu e hana i ka pō.
The car was pulled by a group of eight dogs.	Ua huki ʻia ke kaʻa e ka hui ʻewalu ʻīlio.
He did not receive much support when he was pardoned.	ʻAʻole i loaʻa iā ia nā kākoʻo he nui i kāna kala kala ʻana.
It’s hard to change teams.	He paʻakikī ka hoʻololi i nā hui.
He opened the ice box and found a beer.	Wehe ʻo ia i ka pahu hau a loaʻa ka pia.
She lived in an old, small house.	Noho ʻo ia i kahi hale kahiko a ʻuʻuku.
He washed, then swam and then took a hot bath.	Holoi ʻo ia, kahi a ʻauʻau a laila ua ʻauʻau wela.
Lean in as you kiss.	Lean in as you kiss.
The temple is surrounded on both sides by paintings.	Hoʻopili ʻia ka luakini ma nā ʻaoʻao ʻelua e nā kiʻi.
Some horses are attached to carts.	Hoʻopili ʻia kekahi mau lio i nā kaʻa.
Family and friends help us through our difficult times.	Kōkua ka ʻohana a me nā hoaaloha iā mākou i ko mākou manawa pilikia.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui i na kanaka.
The full moon lit up the darkness.	Ua hoʻomālamalama ka mahina piha i ka pouli.
Their hands were clenched in fear.	Ua paʻa ko lākou mau lima i ka makaʻu.
The dead were found lying on the streets.	Ua loaʻa ka poʻe make e waiho ana ma nā alanui.
What is the name of this river?	ʻO wai ka inoa o kēia muliwai?
The book has leather covers and gilt pages.	He mau uhi ʻili a me nā ʻaoʻao gilt ka puke.
Please take this medication regularly.	E ʻoluʻolu e lawe i kēia lāʻau lapaʻau i kēlā me kēia manawa.
A variety of methods are used to communicate with children.	Hoʻohana ʻia nā ʻano hana like ʻole i ke kamaʻilio ʻana me nā keiki.
The local economy is related to rice growth.	Pili ka hoʻokele waiwai kūloko i ka ulu laiki.
Work continues on these roads.	Ke hoʻomau nei ka hana ma kēia mau alanui.
After dinner.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi.
Mud is the site of murder.	ʻO ke ʻolo ke kahua o ka pepehi kanaka.
The hot air is hot and dry.	He wela a maloʻo ka ea wela.
The men started losing their hair.	Ua hoʻomaka nā kāne e nalowale ko lākou lauoho.
The main purpose of the document is to explain the principles involved.	ʻO ke kumu nui o ka palapala ʻo ia ka wehewehe ʻana i nā loina pili.
He trembled and fell asleep again.	Ua haʻalulu ʻo ia a hāʻule hou i ka hiamoe.
He has a bad cold.	He anu ino kona.
Get people to act in a certain way.	Hoʻohuli i nā kānaka e hana ma kekahi ʻano.
The test was easy, he thought.	Ua maʻalahi ka ho'āʻo, manaʻoʻo ia.
The moon quickly shone and turned white.	Ua ʻālohilohi koke ka mahina a keʻokeʻo keʻokeʻo.
A robber tried to steal her.	Ua hoʻāʻo kekahi pōā e ʻaihue iā ia.
The air was hot and cloudy.	Ua wela ka lewa a ua piliki.
A piece of meat.	He ʻāpana o ka ʻiʻo.
Reading is the best way to improve vocabulary.	ʻO ka heluhelu ʻana ke ala maikaʻi loa e hoʻomaikaʻi ai i nā huaʻōlelo.
It's cold outside!	He anu ma waho!
He sat in the front seat and looked at the car.	Noho ʻo ia ma ka noho mua, nānā ʻo ia i ke kaʻa.
The fence is cut.	ʻO ka pā he ʻokiʻoki.
The lines were blurred.	Ua pōwehiwehi nā laina.
Some towns left after nightfall.	Ua haʻalele kekahi mau kūlanakauhale ma hope o ka pō.
The captain ordered to jump back.	Ua kauoha ke kapena e lele i hope.
Children are encouraged to ask questions and explore.	Paipai ʻia nā keiki e nīnau a e ʻimi.
He just sat there crying all day.	Noho wale ʻo ia a uē i ka lā a pau.
Books are the only way to fully understand history.	ʻO nā puke wale nō ke ala e hoʻomaopopo loa ai i ka mōʻaukala.
He knew something was wrong.	Ua ʻike ʻo ia ua hewa kekahi mea.
Paradise is in the mountains.	Aia ʻo Paradaiso ma kahi o nā mauna.
The twins grew up together.	Ua ulu pū nā māhoe.
Some houses were completely destroyed by fire.	Ua pau loa kekahi mau hale i ke ahi.
Are you going to paint this room?	E pena ana ʻoe i kēia lumi?
He immediately recognized the thoughtless thought of twisting.	Ua ʻike koke ʻo ia i ka manaʻo noʻonoʻo ʻole e wili.
The barrier is formed by a car park.	ʻO ke keʻakeʻa i hoʻokumu ʻia i kahi kaʻa kaʻa.
Some windows were broken.	Ua haki kekahi mau pukaaniani.
The fishermen cast the net into the water.	Hoʻolei ka poʻe lawaiʻa i ka ʻupena i ka wai.
People think there is a lot of preparation.	Manaʻo ka poʻe he nui ka hoʻomākaukau ʻana.
Everyone in this house has to work.	Pono nā kānaka a pau o kēia hale e hana.
The bracelet was made of gold.	Hana ʻia ke kūpeʻe lima i ke gula.
It’s a very large car.	He kaʻa kaʻa nui loa.
Many countries reject prostitution.	Nui nā ʻāina i hōʻole i ka moekolohe.
The hill was too steep to climb.	He pali loa ka puu no ka pii.
More tourist information is available at the museum.	Loaʻa nā ʻike mākaʻikaʻi hou aʻe ma ka hale hōʻikeʻike.
The price has dropped in the past week.	Ua hāʻule ke kumukūʻai i ka pule i hala.
He gently chewed a piece of bread.	Nau mālie ʻo ia i kahi ʻāpana berena.
The wind blew his reds around his head.	Ua hahau ka makani i kona mau ʻulaʻula a puni kona poʻo.
The moon can be seen tonight.	ʻIke ʻia ka mahina i kēia pō.
Scientific experiments were very successful.	Ua holomua loa nā hoʻokolohua ʻepekema.
These medicines are used to relieve pain and promote sleep.	Hoʻohana ʻia kēia mau lāʻau e hoʻopau i ka ʻeha a hoʻoulu i ka hiamoe.
The town was full of activity.	Piha ke kaona i ka hana.
The fault is not just a combination.	ʻAʻole hoʻohui wale ka hewa.
How can love be maintained?	Pehea e hiki ai ke mālama i ke aloha?
The muscles of his back are beautiful and his thighs are strong.	Nani nā ʻiʻo o kona kua me nā ʻūhā paʻa.
This law protects marine resources.	Mālama kēia kānāwai i nā waiwai kai.
Grab a stick and get ready to work.	E hopu i kahi ʻō a hoʻomākaukau e hana.
The business policy is to increase productivity.	ʻO ke kulekele ʻoihana e hoʻonui i ka huahana.
Water becomes hydrogen and oxygen when heated.	Lilo ka wai i ka hydrogen a me ka oxygen ke wela.
Use a serrated knife to cut the bread.	E hoʻohana i ka pahi serrated e ʻoki i ka berena.
I gave a talk on social psychology.	Ua hāʻawi wau i kahi haʻiʻōlelo e pili ana i ka psychology social.
I didn’t want to bother him.	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia iā ia.
Turn these into delicious sandwich fillers.	E hoʻololi i kēia i mau mea hoʻopiha sandwich ʻono.
There is little demand for such a project.	He liʻiliʻi ka makemake no ia papahana.
Our customers often charge high prices.	Hoʻopiʻi pinepine kā mākou mea kūʻai i nā kumukūʻai kiʻekiʻe.
He is an amazing hero.	He meʻe kupaianaha ʻo ia.
The author of this text is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea kākau o kēia kikokikona.
Would you show me the nearest parking lot, please?	Hiki iā ʻoe ke hōʻike mai iaʻu i ke kahua kaʻa kaʻa kokoke, e ʻoluʻolu?
She was a strong supporter of women's rights.	Kākoʻo ikaika ʻo ia i nā pono o nā wahine.
Someone has to go with the guide.	Pono kekahi e hele me ke alakaʻi.
She said her son was much better now.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua ʻoi aku ka maikaʻi o kāna keiki i kēia manawa.
The homeless population will grow in the years to come.	E ulu ana ka heluna kanaka ʻole i nā makahiki e hiki mai ana.
There is no denying the effect he had.	ʻAʻole hiki ke hōʻole i ka hopena i loaʻa iā ia.
The government returned the water.	Ua hoʻihoʻi ke aupuni i ka wai.
The gas is trapped in a simple brush balloon.	Hoʻopaʻa ʻia ke kinoea i loko o kahi baluna palaki maʻalahi.
An engineer is an engineer.	He ʻenekinia ka ʻenekinia.
They talked, and they decided not to buy here.	Ua kamaʻilio lākou, a ua hoʻoholo lākou ʻaʻole e kūʻai ma ʻaneʻi.
The rest left.	Ua haʻalele ke koena.
Through the work of microscopes, we see cells.	Ma o ka hana a nā microscopes, ʻike mākou i nā cell.
He was born into a wealthy family.	Ua hānau ʻia ʻo ia i kahi ʻohana waiwai.
Dry leaves burst under my feet.	Pohā nā lau maloʻo ma lalo o koʻu mau wāwae.
I have a weakness for baklava.	He nāwaliwali koʻu no ka baklava.
The measurements show a lot of things in the past.	Hōʻike nui nā ana i nā mea i hala.
Be still, my son, and feed thy fire of boldness.	E hamau, e ka'u keiki, a e hanai i kou ahi o ka wiwo ole.
The man was carrying a big black bag.	He ʻeke ʻeleʻele nui ke kanaka e hali ana.
No man in history is perfect.	ʻAʻohe kanaka o ka mōʻaukala i hemolele.
The final decision.	ʻO ka hoʻoholo hope loa.
It supports the leaves for spinning.	Kākoʻo ia i nā lau no ka wili.
Good parents take care of their children	Mālama nā mākua maikaʻi i kā lākou mau keiki
The cliff skin is not going to move.	ʻAʻole ka hele ʻana o ka holo ʻana o ka ʻili pali.
You have worked hard for a long time.	Ua hana nui ʻoe no ka lōʻihi.
He needed help to carry his bag.	Pono ʻo ia i kōkua no ka lawe ʻana i kāna ʻeke i luna.
The dragon's flame was fierce.	ʻOʻoleʻa ka lapalapa o ka deragona.
The house is spacious, with high ceilings.	He akea ka hale, me na kaupaku kiekie.
The electricity bill is very high.	Kiʻekiʻe loa ka bila uila.
He went out in the sunlight.	Ua puka ʻo ia i waho i ka mālamalama o ka lā.
The food went along the side of the road, distracting passersby	Ua hele kaʻahele ka mea ʻai ma ka ʻaoʻao o ke alahele, me ka hoʻopio ʻana i ka poʻe hele
The sofa is simple, but comfortable.	He maʻalahi ka sofa, akā ʻoluʻolu.
There are many reasons for the success or failure of businesses.	Nui nā kumu e pili ana i ka holomua a i ʻole ka hemahema o nā ʻoihana.
The inside of the house was pleasant.	He ʻoluʻolu ko loko o ka hale.
Some cities have benefited from this initial reduction.	Ua pōmaikaʻi kekahi mau kūlanakauhale mai kēia hōʻemi mua ʻana.
Work on the construction site in our area has been slow.	Ua lohi ka hana ma ke kahua kūkulu ma ko mākou wahi.
Salt is used to prevent the growth of bacteria.	Hoʻohana ʻia ka paʻakai e pale i ka ulu ʻana o ka maʻi bacteria.
The view of the ocean was dark and awful.	He ʻeleʻele a weliweli ka nānā ʻana o ka moana.
Sometimes, the monkey jumps on his shoulder.	I kekahi manawa, lele ka monkey ma kona poʻohiwi.
Cleaners contain dangerous chemicals.	Loaʻa i nā mea hoʻomaʻemaʻe hoʻomaʻemaʻe nā kemika weliweli.
No directory.	He papa kuhikuhi ʻole.
He was a brave man who was loved by all.	Me ka wiwo ʻole a me ke koa, ua aloha nui ʻia ke koa e nā mea a pau.
I have to follow my friends.	Pono wau e hahai i koʻu mau hoaaloha.
He shook his staff, saying in a manner.	Ua hoʻoluliluli ʻo ia i kāna koʻokoʻo, me ka ʻōlelo ʻana i ke ʻano ʻano.
Use a firm grip.	E hoʻohana i ka paʻa paʻa.
I love my project.	Aloha au i kaʻu papahana.
Our surroundings trouble us in ways we don't notice.	Hoʻopilikia ko mākou puni iā ​​​​mākou i nā ʻano a mākou e nānā ʻole ai.
This evil house will soon be demolished.	E wāwahi koke ʻia kēia hale ʻino.
They argue vigorously.	Hoʻopaʻapaʻa ikaika lākou.
The a priory has been revised, but with gratitude.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka priory, akā me ka mahalo.
It was as if he was starting to fade.	Me he mea lā ua hoʻomaka ʻo ia e mae.
The younger brother cried for help.	Ua uē ke kaikaina no ke kōkua.
A game is a cheetah.	He holoholona hihiu ka cheetah.
Improving biodiversity will help prevent global warming.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ke ʻano olaola e pale aku i ka hoʻomehana honua.
He felt sorry for his mother.	Ua minamina ʻo ia i kona makuahine.
These books are useless!	He mea ʻole kēia mau puke!
The soldiers searched the small house from top to bottom.	Huli na koa i ka hale liilii mai luna a lalo.
You can see the fog rising.	ʻIke ʻia ka piʻi ʻana o ka noe.
The fly is in my soup.	Aia ka lele ma ka'u sopa.
You have to live now.	Pono ʻoe e ola i kēia manawa.
He learned that his sister was in trouble.	Ua aʻo ʻo ia ua pilikia kona kaikuahine.
The baby cried all night.	Uwe ka pēpē i ka pō a pau.
The disease was transmitted by bites.	Ua hoʻoili ʻia ka maʻi maʻi e nā nahu nahu.
The package weighed twelve pounds.	He ʻumikumamālua paona ke kaumaha o ka pūʻolo.
First, you need to find a glass.	ʻO ka mua, pono ʻoe e ʻimi i kahi ipu aniani.
These twin volcanoes can be seen	Hiki ke ʻike ʻia kēia mau lua pele māhoe e
Shoot down enemy planes.	E pana i lalo i nā mokulele ʻenemi.
The young composer composed an ode for spring.	Ua haku ka haku mele ʻōpio i kahi ode no ka puna.
The decline in the birth rate is alarming.	Ua hopohopo ka emi ʻana o ka helu hānau.
The tram runs into town.	Holo ka tram i ke kūlanakauhale.
These conversations are difficult.	He paʻakikī kēia mau kamaʻilio ʻana.
There is no reliable evidence about the epidemic.	ʻAʻole hiki i kahi hōʻike hilinaʻi e pili ana i ke ahulau.
Water is of great value here.	He mea waiwai maoli ka wai maanei.
Their speech, in word and deed, was honorable.	ʻO kā lākou kamaʻilio ʻana, ma ka ʻōlelo a me ka hana, ua hanohano.
Put on your winter clothes and gloves.	E hoʻokomo i kou ʻaʻahu hoʻoilo a me nā mīkina lima.
My job is to talk to customers about new products.	ʻO kaʻu hana ke kamaʻilio me nā mea kūʻai aku e pili ana i nā huahana hou.
It’s a strong black glass	He kīʻaha kīʻeleʻele ikaika
The sand runs for miles and miles.	Holo ka one no nā mile a me nā mile.
Six players on each side.	ʻEono mau mea pāʻani ma kēlā me kēia ʻaoʻao.
He would knock rocks into the river.	Kikeke ʻo ia i nā pōhaku i loko o ka muliwai.
A little rosemary was placed on top of the box.	Ua kau liʻiliʻi ka rosemary ma luna o ka pahu.
Reduce the temperature of the oil.	E ho'ēmi i ka mahana o kaʻaila.
The wedding was great and it went well.	Nui ka male ʻana a ua hele maikaʻi ʻia.
The poor man was begging in the street.	E noi ana ke kanaka ʻilihune ma ke alanui.
More and more people are voting for ideas.	ʻOi aku ka nui o nā poʻe e koho balota ana i nā manaʻo.
The bear kicked him and knocked him down.	Paʻi maila ka bea me ke kīkēkē ʻana iā ia i lalo.
He was very kind.	Ua ʻoluʻolu loa ʻo ia.
They climbed a hill higher and higher.	Piʻi lākou i luna o kahi puʻu kiʻekiʻe a ʻoi.
He had only one child, a daughter.	Hoʻokahi wale nō kāna keiki, he kaikamahine.
Bob drank his coffee.	Ua inu ʻo Bob i kāna kofe.
He was famous for giving his money to charity.	Ua kaulana ʻo ia no ka hāʻawi ʻana i kāna kālā i ke aloha.
Put the sugar in it.	E kau i ke kō i loko.
It is important to get enough sleep.	He mea nui e lawa ka hiamoe.
The scale sounded.	Ua kani ka unahi.
These creatures have been known to cause great fear	Ua ʻike ʻia kēia mau mea ola e hoʻoulu i ka makaʻu nui
Several studies support this view.	Kākoʻo kekahi mau haʻawina i kēia manaʻo.
Support the roof of that building.	E kākoʻo i ke kaupaku o ia hale.
He returned the library without trying to look wrong.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ka puke waihona, me ka hoʻāʻo ʻole e nānā hewa.
Now that your dinner is over, let's go.	I kēia manawa ua pau kāu ʻaina ahiahi, e hele kāua.
Childhood obesity is a threat to public health.	ʻO ka momona o nā kamaliʻi he mea hoʻoweliweli i ke olakino lehulehu.
Evaluate programs based on their results.	E loiloi i nā polokalamu ma muli o kā lākou hopena.
The clock is ticking.	Paʻa ka uaki.
Many people were killed in this war.	Ua nui na kanaka i make i keia kaua.
They gathered grapes from the vines.	Ua ʻohi lākou i nā hua waina mai nā kumu waina ulu.
Some stores do not allow indoor smoking.	ʻAʻole ʻae kekahi mau hale kūʻai i ka puhi ʻana i loko.
The old man's head shook.	Ua ʻūlū ke poʻo o ka ʻelemakule.
You may be in pain if you catch a cold.	Hiki paha iā ʻoe ke ʻeha inā loaʻa ʻoe i ke anu.
It's a deafening voice.	He leo kuli.
Each student must take this test to receive his or her diploma.	Pono kēlā me kēia haumāna e hele i kēia hōʻike no ka loaʻa ʻana o kāna diploma.
First, turn the sweet potatoes into a bowl.	ʻO ka mua, e hoʻololi i ka ʻuala i loko o kahi ipu.
The country's highest court passed the new rules.	Ua hoʻokumu ka ʻaha hoʻokolokolo kiʻekiʻe o ka ʻāina i nā lula hou.
The career of a musician can be slow and slow.	Hiki i ka ʻoihana a ka mea hoʻokani pila ke maʻa a emi.
The officers knew our plans.	Ua ʻike nā luna i kā mākou mau hoʻolālā.
The best leaders are appreciated.	Ua mahalo ʻia nā alakaʻi maikaʻi loa.
She knew she had seen this before.	Ua maopopo iā ia ua ʻike mua ʻo ia i kēia.
However, little is known about this animal.	Eia nō naʻe, liʻiliʻi ka ʻike e pili ana i kēia holoholona.
When the baby is hungry, take good care of him.	Ke pololi ka pēpē, e mālama pono iā ia.
Fill in the following words.	E hoʻopiha i kēia mau ʻōlelo.
These areas are the primary sources of energy.	ʻO kēia mau wahi nā kumu o ka ikehu mua.
For each action, there is a similar and opposite effect.	No kēlā me kēia hana, aia ka hopena like a kū'ē.
But the light soon went out.	Akā, ua pio koke ke kukui.
Only ten companies survived.	He ʻumi wale nō hui i ola.
I have no interest in sports.	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka haʻuki.
He could not immediately explain why he had killed her.	ʻAʻole hiki iā ia ke wehewehe koke i ke kumu o kona pepehi ʻana iā ia.
Incorrect, as the sender maintains anonymity.	ʻAʻole pololei, ʻoiai ke mālama nei ka mea hoʻouna i kona inoa ʻole.
He was killed by a blow to the head.	Ua make ʻo ia i ka hahau ʻana i ke poʻo.
The opening is a playful and challenging one.	ʻO ka weheʻana he mea hoʻokani a hoʻokūkī.
One key was discarded.	Ua hooleiia ke ki hookahi.
As he ran, he thought about his situation.	I kona holo ʻana, noʻonoʻo ʻo ia i kona kūlana.
Your membership is two months old.	He ʻelua mahina i hala kou lālā.
After a game of tennis, the muscles hurt.	Ma hope o ka pāʻani tennis, ʻeha nā ʻiʻo.
I work as a nurse.	Ke hana nei au ma ke ʻano he kahu.
Everything has changed.	Ua loli nā mea a pau.
The forest is thick with trees in this biome.	Mānoanoa ka nahele me nā lāʻau ma kēia biome.
String beans, black raw beans, and bread.	ʻO ka pī aho, ka pī maka ʻeleʻele, a me ka berena.
The food was very tasty.	He ʻono loa ka meaʻai.
Apply a sedative to reduce pain.	Hoʻokomo i kahi mea hoʻomaha e hoʻemi ai i ka ʻeha.
The wooden box has a lid.	He poʻi ko ka pahu lāʻau.
We rarely talk in silence over messages.	Kakaʻikahi mākou e kamaʻilio me ka hāmau ʻana i nā memo.
It is expected that the numbers on this table will increase.	Ua manaʻo ʻia e piʻi aʻe ka nui o nā helu ma kēia pākaukau.
The reforms changed the way of life in the countryside.	Ua hoʻololi nā hoʻoponopono i ke ʻano o ke ola kuaʻāina.
The bones move to the blood.	Holo ka iwi i ke koko.
They dig the sand dunes.	ʻEli lākou i nā puʻu one.
The ancients had a right to mourn.	He kuleana ko ka poʻe kahiko e uē.
Researchers wonder if there is a genetic factor.	Manaʻo nā mea noiʻi inā he kumu genetic.
My uncle asked us to go for a walk.	Ua noi koʻu ʻanakala e hele mākou e holoholo.
Some locals live by the green stream.	Noho kekahi poʻe kamaʻāina ma ke kahawai ʻōmaʻomaʻo.
They cannot hide forever.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hūnā mau loa.
At that moment, he grabbed his clothes.	I kēlā manawa, lālau ʻo ia i kona ʻaʻahu.
There is little steam in this spring.	He kakaikahi ka ua mahu i keia puna.
The convict was convicted of murder.	Ua hoʻāhewa ʻia ka lawehala no ka pepehi kanaka.
Increasing awareness of environmental issues.	Ke piʻi aʻe ka ʻike i nā pilikia kaiapuni.
The photo was taken by a tourist.	Ua paʻi ʻia ke kiʻi e kahi mākaʻikaʻi.
The setting is thoughtful.	He mea noʻonoʻo ka hoʻonohonoho.
He did exactly what he said.	Ua hana pono ʻo ia i nā ʻōlelo.
Move your belongings into the new building.	E hoʻoneʻe i kāu mau waiwai i loko o ka hale hou.
The hills were covered with mist.	Ua uhi ʻia nā puʻu i ka noe.
A group of people protested against the climb.	Ua kūʻē kekahi pūʻulu kanaka i ka piʻi ʻana.
The newspaper is published every morning.	Paʻi ʻia ka nūpepa i kēlā me kēia kakahiaka.
He ate with his fingers.	ʻAi ʻo ia me kona manamana lima.
The shark, that is, was a terrible thief.	ʻO ka mano, ʻo ia hoʻi, he mea ʻaihue weliweli.
This is only a part.	He hapa wale no keia.
He needs to learn.	Pono ʻo ia e aʻo.
The circus is looking for treasure.	Ke huli nei ka circus i ka waiwai.
Some people reject the theory of evolution.	Hōʻole kekahi poʻe i ke kumumanaʻo o ka evolution.
Employees are learning about water navigation.	Ke aʻo nei nā limahana e pili ana i ka hoʻokele wai.
European communities supported those in prison.	Ua kākoʻo nā kaiāulu ʻEulopa i ka poʻe i loko o ka hale paʻahao.
The salad was delicious.	ʻOno loa ka salakeke.
India’s population stands at over one billion.	Ke kū nei ka heluna kanaka o India ma mua o hoʻokahi piliona.
The sap secreted into mammals gives it a bitter taste.	Hāʻawi ka kohu huna ʻia i loko o nā mammals i kahi ʻono ʻawaʻawa.
He listened to the news on the radio.	Ua hoʻolohe ʻo ia i ka nūhou ma ka lekiō.
The evacuation took place.	Ua mālama ʻia ka hoʻoneʻe ʻana ma ka ʻāina.
A submarine was launched into the water.	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi submarine i loko o ka wai.
He pointed to the house that had been torn down.	Kuhikuhi ʻo ia i ka hale i wāwahi ʻia.
Suddenly, the earth shook.	Hiki koke, haalulu ka honua.
There is a large mortgage on the house.	He moraki nui ma ka hale.
Physical activity has moved many people to drink alcohol in restrooms.	Ua hoʻoneʻe ka hoʻoikaika kino i nā poʻe he nui e inu waiʻona i loko o nā hale hoʻomaha.
My cat refused to eat his plate of dinner.	Ua hōʻole kaʻu pōpoki e ʻai i kāna kīʻaha ʻaina.
The new computer is much faster than the old computer.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka kamepiula hou ma mua o ka kamepiula kahiko.
The cold wind blew through the windows.	ʻO ka makani anuanu i kaʻi i nā puka makani.
Crinkle again on the street.	Crinkle hou i ke alanui.
Set the clocks an hour before bed.	E hoʻonohonoho i nā uaki i hoʻokahi hola ma mua o ka moe.
He traveled a lot, visiting many countries.	Ua hele nui ʻo ia, e kipa ana i nā ʻāina he nui.
Soft lights are not good for my teeth.	ʻAʻole maikaʻi nā kukui ʻoluʻolu no koʻu mau niho.
She asked me not to tell her husband.	Ua noi mai ʻo ia iaʻu ʻaʻole e haʻi i kāna kāne.
It was a terrible explosion.	He pahū weliweli.
Previous research has shown changes in the yield.	Ua hōʻike ka noiʻi mua i nā loli o ka hua.
Four thousand tourists visit this central center every year.	ʻEhā kaukani mākaʻikaʻi e kipa i kēia kikowaena kikowaena i kēlā me kēia makahiki.
He was going to swim.	E ʻauʻau ana ʻo ia.
There is a problem.	Aia kekahi pilikia.
Take cold water and put the spoon on it.	E lawe i ka wai anuanu a kau i ka puna ma luna ona.
We climbed the yeast ladder.	Piʻi mākou i ke alapiʻi hū.
Other things can be edited.	Hiki ke hoʻoponopono hou aku i nā mea ʻē aʻe.
The bag ran from his back to the floor.	Holo ka ʻeke mai kona kua i ka papahele.
The last amendment was signed by all the committee members.	Ua kakauinoaia ka hoololi hope loa e na lala komite a pau.
His silence was miserable.	Ua poino kona noho malie.
Dengue is more prevalent in the lowlands.	ʻOi aku ka maʻi maʻi Dengue ma kēia ʻāina pāpū.
Not a single parasite infects these corals.	ʻAʻole hoʻokahi parasite e hoʻopili ana i kēia mau ʻākoʻakoʻa.
I heard you talking, you know.	Ua lohe au i kāu kamaʻilio ʻana, ʻike ʻoe.
The noise level is unacceptable here.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ke kiʻekiʻe o ka walaʻau ma ʻaneʻi.
The winter sports event is the most important of its kind.	ʻO ka hanana haʻuki hoʻoilo ka mea nui loa o kona ʻano.
Play a song.	E hoʻokani i kekahi mele.
These stories tell of the existence of a spirit world.	Hōʻike ia mau moʻolelo i ke ola ʻana o kahi honua uhane.
A new drug has hit the market.	Ua paʻi kekahi lāʻau hou hou i ka mākeke.
There are many trucks carrying the goods.	Nui nā kaʻa kaʻa e lawe ana i nā ukana.
The second chief visited the palace for the first time.	Ua kipa ka lua alii i ka halehala no ka manawa mua.
Eat only fruits and vegetables.	E ʻai wale i nā huaʻai a me nā mea kanu.
The wind is blowing hard.	Paʻi ʻino ka makani.
This was the most comfortable seat of the house.	ʻO kēia ka noho ʻoluʻolu loa o ka hale.
Have you seen this lake before?	Ua ʻike mua anei ʻoe i kēia loko?
Rodents thrive quickly in such conditions.	Hoʻoulu koke nā rodents ma ia mau kūlana.
The money was spent.	Ua hoʻohana ʻia ke kālā.
The candidate introduced himself to the state secretary.	Ua hoʻolauna ka moho iā ia iho i ke kākau ʻōlelo mokuʻāina.
Her story is true.	He ʻoiaʻiʻo kāna moʻolelo.
She sees him in the distance and smiles.	ʻIke ʻo ia iā ia ma kahi mamao a minoʻaka.
The castle near the battlefield was burned down.	Ua puhi ʻino ʻia ka hale kākela kokoke i ke kaua.
The nation's economy is heavily dependent on oil.	ʻO ka hoʻokele waiwai o ka lāhui ke hilinaʻi loa i ka ʻaila.
Upon contemplating his condition, he was very sad.	I ka noonoo ana i kona kulana, kaniuhu loa ia.
He entered the church, sat quietly and closed his eyes.	Komo ʻo ia i ka hale pule, noho mālie a pani i kona mau maka.
Live as you wish.	E noho e like me kou makemake.
The princess was beautiful in her dress.	Ua nani ke kamāliʻiwahine i kona ʻaʻahu.
The king left a great legacy for his son.	Ua haʻalele ke aliʻi i hoʻoilina nui no kāna keiki.
After this month, the people will gather.	Ma hope o kēia mahina, e ʻākoakoa nā kānaka.
The history and customs of this place are unique.	He kū hoʻokahi ka mōʻaukala a me nā loina o kēia wahi.
The place is on fire.	Aia ka wahi i ke ahi.
The cinnamon sticks add a great flavor.	Hoʻohui ka pipi o ke kinamona i kahi ʻono maikaʻi.
The flood killed hundreds of people.	Ua make ke kaiakahinalii i na haneri kanaka.
Officers thought they were safe, but they were wrong.	Ua manaʻo nā luna ua palekana lākou, akā ua hewa lākou.
This city is famous for its agriculture.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mahiʻai.
Concerning the prayer for the dead.	E pili ana i ka pule no ka poe make.
Leave us alone!	E haʻalele iā mākou!
He proved to be a good and trustworthy manager.	Ua hōʻoia ʻo ia he luna maikaʻi a hilinaʻi.
Rearranging your library directory can help.	Hiki ke kōkua ka hoʻonohonoho hou ʻana i kāu papa kuhikuhi waihona.
Apple’s prices are going up.	Ke piʻi nei nā kumukūʻai o Apple.
He ran away from the table.	Holo akula ʻo ia mai ka pākaukau.
Her photo was spread by telephone around the world.	Ua hoʻolaha ʻia kāna kiʻi ma ke kelepona a puni ka honua.
The national flag is a different color than the national flag.	ʻOi aku ka waihoʻoluʻu o ka hae aupuni ma mua o ka hae aupuni.
They come to this city from miles around.	Hele lākou i kēia kūlanakauhale mai nā mile a puni.
The land is full of businesses.	Nui ka ʻāina i nā ʻoihana ʻoihana.
People enjoyed the new movie music.	Ua hauʻoli ka poʻe i ke mele kiʻiʻoniʻoni hou.
The boy's face shone.	Ua alohilohi ka helehelena o ke keiki.
It's about ten kilograms in a bag.	Aia ma kahi o ka ʻeke ma kahi o ʻumi kilokani.
Various trade agreements were signed.	Ua pūlima ʻia nā ʻaelike kālepa like ʻole.
Stir two tablespoons of salt into the boiling water.	E hoʻoulu i ʻelua punetune o ka paʻakai i loko o ka wai paila.
He supported the legalization of marijuana.	Ua kākoʻo ʻo ia i ka legalization o ka marijuana.
This is a straightforward way to fix this.	He ala pololei kēia e hoʻoponopono ai i kēia.
Divided into three parts, the land was rich	Mahele ʻia i ʻekolu mau ʻāpana, he waiwai ko ka ʻāina
The news goes fast here, thanks to mobile apps.	Hele wikiwiki ka nūhou ma ʻaneʻi, mahalo i nā polokalamu kelepona.
After clearing the information, he removed the paper.	Ma hope o ka holoi ʻana i ka ʻike, wehe ʻo ia i ka pepa.
To take care of the forests, we need to take care of the water.	No ka mālama ʻana i nā ululāʻau, pono mākou e mālama i ka wai.
Alfred put the paint in his bedroom.	Ua kau ʻo Alfred i ka pena i loko o kona lumi moe.
In other words, the giant tree is very black.	ʻO ke ʻano, ʻeleʻele loa ka lāʻau pilikua.
Employees can easily fall short here.	Hiki i nā limahana ke hāʻule maʻalahi ma ʻaneʻi.
The water is calm now.	Ua mālie ka wai i kēia manawa.
Please give me two aspirin, please.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i ʻelua aspirin, e ʻoluʻolu.
Garbage is polluting waterways.	Ke hoʻohaumia nei nā ʻōpala ʻino i nā ala wai.
The swan is a beautiful and beautiful creature.	ʻO ka swan kekahi mea nani a nani.
The mind is constantly troubled by various thoughts.	Hoʻopilikia mau ʻia ka noʻonoʻo e nā manaʻo like ʻole.
Most students work to pay for their education.	Hana ka hapa nui o nā haumāna e uku i kā lākou hoʻonaʻauao.
These winter storms are when there is a lot of snow.	ʻO kēia mau ʻino hoʻoilo ʻo ia ka nui o ka hau.
The young man is loving, if not charismatic.	He aloha ke kanaka ʻōpio, inā ʻaʻole charismatic.
The locals enjoyed the sun.	Nanea nā kamaʻāina i ka lā.
The store is open seven days a week.	Wehe ʻia ka hale kūʻai i ʻehiku lā o ka pule.
There were many long ditches along the highway.	He nui nā ʻauwai lōʻihi o ke alaloa.
After a heavy fall of snow, the trains were slow.	Ma hope o ka hāʻule nui o ka hau, ua lohi nā kaʻaahi.
They remove the shrapnel with tweezers.	Wehe lākou i ka shrapnel me kahi tweezers.
His position in the community has certain advantages.	Loaʻa i kona kūlana i loko o ke kaiāulu kekahi mau pono.
The beautiful ropes of the bridge were covered with lacquer.	Ua uhi ʻia nā kaula uʻi o ke alahaka kau i ka lacquer.
He had heavy beef for lunch.	He ʻiʻo pipi kaumaha kāna no ka ʻaina awakea.
He ordered the men to hurry.	Kauoha ʻo ia i nā kāne e wikiwiki.
Be careful with the knife.	E akahele me ka pahi.
My neighbors are people from all walks of life.	ʻO koʻu mau hoalauna he poʻe mai nā ʻano like ʻole.
Everyone here has had free education for years.	Loaʻa ka hoʻonaʻauao manuahi i nā mea a pau ma ʻaneʻi no nā makahiki.
According to geologists in ten years, the sand here	Wahi a ka poʻe kālaihonua i loko o ʻumi makahiki, ke one ma ʻaneʻi
Mercury flowed from the broken pipe.	Ua kahe ka mercury mai ka paipu naha.
More people are visiting every day.	ʻOi aku ka poʻe e kipa ana i kēlā me kēia lā.
Her parents agreed to leave the school.	Ua ʻae kona mau mākua e haʻalele i ke kula.
The rebellion began in an unknown era.	Ua hoʻomaka ke kipi i kahi au maopopo ʻole.
One to ten liters of gas.	Hoʻokahi a ʻumi lita o ke kinoea.
You need a plate to bake the tarts.	Pono ʻoe i kahi pā e hoʻomoʻa i nā tart.
It was a safe way to get to the stream.	He ala palekana e hele ai i ke kahawai.
Heavy rain fell on the streets of the town.	Ua kahe ka ua nui ma na alanui o ke kaona.
Marks are marked on the entire right border.	Kuhi ʻia nā māka i ka palena ʻākau holoʻokoʻa.
This picture is so beautiful.	He nani loa kēia kiʻi.
He had similar articles.	Ua loaʻa iā ia nā ʻatikala like like.
We went to the river.	Hele mākou i ke kahawai.
The study tried to measure weight	Ua ho'āʻo ka haʻawina e ana i ke kaumaha
They open the windows every night.	Wehe lākou i nā puka makani i kēlā me kēia pō.
Some activities will end soon.	E pau koke kekahi mau ʻano hana.
Cars are not allowed on the road.	ʻAʻole ʻae ʻia nā kaʻa kaʻa ma ke ala.
The range is relatively small.	He kakaikahi ka nui o ka laula.
He avoided eye contact at all costs.	Hōʻalo ʻo ia i ka ʻike maka ma nā koina āpau.
Our breasts are bound, and our backs are bound.	Paʻa ko mākou mau ʻū, a paʻa ko mākou hope.
I hid myself by the wall and watched my enemies.	Pee au ma ka pa, a nana i ko'u enemi.
The neighbors' dog was howling badly.	Uwē ʻino ʻino ka ʻīlio a nā hoalauna.
The thighs hit every corner of the house.	Ua paʻi nā ʻūhā i kēlā me kēia kihi o ka hale.
We were tired, so we quickly left the camp.	Ua luhi mākou, no laila, haʻalele koke mākou i kahi hoʻomoana.
It is one of the largest cities in the world.	ʻO ia kekahi o nā kūlanakauhale nui loa ma ka honua.
The lion ate his prey, face.	ʻAi ka liona i kāna pio, maka.
He was quiet but wise.	Ua noho mālie ʻo ia akā naʻauao.
The story is famous all over the world.	Ua kaulana ka moʻolelo ma ka honua holoʻokoʻa.
The village is deserted.	Ua mehameha ke kauhale.
He decided to pay her.	Ua hoʻoholo ʻo ia e uku iā ia.
The officer complained about the inadequate requirements of the project.	Ua hoʻopiʻi ka luna i nā koi kūpono ʻole o ka papahana.
As dawn approached, the air was calm.	I ke kokoke ʻana mai o ka wanaʻao, ua ʻoluʻolu ke ea.
She had a small garden but many plants.	He ʻuʻuku kāna kīhāpai akā he nui kāna mau mea kanu.
It was a lot of fun to get married.	Leʻaleʻa nui ka male ʻana.
His dog stole a loaf of bread from the table.	Ua ʻaihue kāna ʻīlio i kahi ʻōpala berena mai ka papaʻaina.
I didn't say anything, just laughed.	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo, ʻakaʻaka wale nō.
Ordinary water before meals.	ʻO ka wai maʻamau ʻo ia ma mua o ka ʻai ʻana.
The girl thought carefully about her answer before speaking.	Noʻonoʻo pono ke kaikamahine i kāna pane ma mua o ka ʻōlelo ʻana.
Thousands of homeless people can be seen on the streets.	Hiki ke ʻike ʻia nā tausani o ka poʻe ʻole ma nā alanui.
The orange sun was setting in the sky	Piʻolo ka lā ʻalani ʻalani ma lalo o ka lewa
I heard you arguing with him last night.	Ua lohe au i kou hoʻopaʻapaʻa ʻana me ia i ka pō nei.
It was seen in his face as evil.	Ua ʻike ʻia ma kona alo he mea hewa.
For ten years he spent his life as a recluse.	No nā makahiki he ʻumi, ua hoʻohana ʻo ia i kona ola ma ke ʻano he recluse.
A variety of foods can be ordered.	Hiki ke kauoha ʻia nā ʻano meaʻai like ʻole.
Their home is on a small island.	Kūkulu ʻia ko lākou home ma kahi mokupuni liʻiliʻi.
The poor left their land for the city.	Haʻalele ka poʻe ʻilihune i ko lākou ʻāina no ke kūlanakauhale.
A grocery store has opened near the plant.	Ua wehe ʻia kahi hale kūʻai kūʻai kūʻai ma kahi kokoke i ka mea kanu.
The judges discussed the case among themselves.	Ua kūkākūkā nā luna kānāwai i ka hihia i waena o lākou iho.
When you play the trumpet, you have to take a deep breath.	Ke hoʻokani ʻoe i ka pū, pono ʻoe e hanu hohonu.
The school is separate throughout the country.	Ua kaʻawale ke kula ma ka ʻāina.
I will leave tomorrow.	E haʻalele wau i ka lā ʻapōpō.
A cute little baby.	He pepeke liʻiliʻi nani.
The children of this small village go to school every morning.	Hele nā ​​keiki o kēia kauhale liʻiliʻi i ke kula i kēlā me kēia kakahiaka.
The state was plunged into poverty.	Ua komo ka mokuʻāina i ka ʻilihune.
Lower the temperature, please.	E hoʻohaʻahaʻa i ka mahana, e ʻoluʻolu.
The picture of the store has fallen.	Ua hiolo ke kii o ka hale kuai.
This bird lays on reptiles.	Hoʻomoe kēia manu i nā kolo.
He held his dog in the collar.	Paʻa ʻo ia i kāna ʻīlio ma ke kola.
Among the people he was renowned for his cunning.	Mawaena o na kamaaina, ua kaulana oia no kona maalea.
Many products enter the market every year.	Nui nā huahana e komo i ka mākeke i kēlā me kēia makahiki.
We will be celebrating our birthday for a week.	E hoʻolauleʻa ana mākou i ko mākou lā hānau no hoʻokahi pule.
Most students prepare for their presentation.	Hoʻomākaukau ka hapa nui o nā haumāna no kā lākou hōʻike.
He shall live more than five years before his wife.	E ola ʻo ia ma mua o kāna wahine mare ma mua o ʻelima mau makahiki.
A shy smile played on his face.	Hoʻokani ʻia ka minoʻaka hilahila ma kona alo.
All five types of problems occur.	Pilikia nā ʻano ʻelima a pau i ka pau.
We are in great trouble.	Aia mākou i loko o ka pilikia nui.
The music was beautifully arranged by a musician.	Ua hoʻonohonoho nani ʻia ke mele e kekahi mea hoʻokani pila.
Apply a thick layer of oil.	E noi i kahi papa mānoanoa o ka ʻaila.
Stained glass shop windows on high street.	Nā puka aniani hale kūʻai waihoʻoluʻu ma ke alanui kiʻekiʻe.
Evil has spread to the countryside.	Ua laha ka ino i na kuaaina.
She could find the man she wanted.	Ua hiki iā ia ke ʻike i ke kanaka āna i makemake ai.
The boy was surprised to see the fire.	Pīhoihoi ke keiki i ka ʻike ʻana i ke ahi.
The decision is an affirmation of human rights.	ʻO ka ʻōlelo hoʻoholo he hōʻoia i nā pono kanaka.
The researcher wants to understand population dynamics.	Makemake ka mea noiʻi e hoʻomaopopo i ka dynamics heluna kanaka.
His life was lonely.	He mehameha kona ola.
The heroine takes a moment to catch her breath.	Lawe ka heroine i kekahi manawa e hopu i kona hanu.
Riders will be provided with all the information they need.	E hāʻawi ʻia nā mea holo i nā ʻike āpau e pono ai.
Let's call him.	E kāhea paha kākou iā ia.
The old man fell and broke his arm.	Hāʻule ka ʻelemakule a haki kona lima.
Oil is used as a source of energy.	Hoʻohana ʻia ka ʻaila ma ke ʻano he kumu ikehu.
The people of this village are famous for their colorful clothes.	Kaulana ka poʻe o kēia kauhale no ko lākou mau lole waihoʻoluʻu.
A big panda lives here.	Noho kekahi panda nunui ma ʻaneʻi.
He made a brief appearance in court yesterday.	Ua kū pōkole ʻo ia i ka ʻaha hoʻokolokolo i nehinei.
Electric houses and individual buildings use electricity.	Hoʻohana nā hale uila a me nā hale pākahi i ka uila.
The pigeon house needs to fix it.	Pono e hoʻoponopono ka hale nūnū.
The soldiers used their bayonenet to stab the prisoners.	Ua hoʻohana nā koa i kā lākou bayonenet e hou i nā paʻahao.
The lawyer demanded justice.	Ua koi ka loio i ka pono.
It was hot, so we chose a shade.	He wela, no laila ua koho mākou i kahi malu.
My cat jumps on the table.	Lele kaʻu pōpoki ma luna o ka pākaukau.
He asked her.	Ua nīnau ʻo ia iā ia.
The coach decided to change.	Ua hoʻoholo ke kaʻi e hoʻololi.
Staff were notified of the accident.	Ua hoʻomaopopo ʻia nā limahana e pili ana i ka pōʻino.
Without water, the plant couldnʻt grow.	Me ka wai ʻole, ʻaʻole hiki ke ulu ka mea kanu.
Wash and chop the cucumber.	E holoi a ʻokiʻoki i ka kukumba.
This road is dangerous.	He pōʻino kēia alanui.
Public libraries provide people with many online resources.	Hāʻawi nā hale waihona puke lehulehu i nā poʻe i nā kumuwaiwai pūnaewele he nui.
The water is glass and warm.	He aniani a mehana ka wai.
Rest while you live.	E hoʻomaha i kou wā e ola ai.
One child in twenty develops autism.	Hoʻokahi keiki i loko o iwakālua i loaʻa i ka autism.
Nowadays, dogs run on the streets.	I kēia manawa, holo ka ʻīlio ma nā alanui.
It is important to properly prepare for an interview.	He mea nui e hoʻomākaukau pono no kahi nīnauele.
Money was often stolen from local banks.	ʻaihue pinepine ʻia ke kālā mai nā panakō o ka ʻāina.
The river was swollen with summer rains.	Ua pehu ka muliwai me ka ua kauwela.
Public schools, colleges, and universities need credit in the arts,	Pono nā kula āpau, nā koleke, a me nā kulanui i ka hōʻaiʻē ma ka hana noʻeau,
Farmers in some villages have been hungry, some for the rest of their lives.	Ua pōloli ka poʻe mahiʻai ma kekahi mau kauhale, ʻo kekahi i ko lākou ola a pau.
We hadn’t been there before.	ʻAʻole mākou i hele ma mua.
Business and economics education programs are firmly established.	Hoʻopili paʻa ʻia nā polokalamu naʻauao pāʻoihana a me ka hoʻokele waiwai.
He had trouble sleeping that night.	Ua pilikia ʻo ia i ka hiamoe ʻana i kēlā pō.
The writer sat carefully in the first row.	Noho akahele ka mea kakau ma ka lalani mua.
People throw fruit at the trees.	Kiola nā kānaka i nā hua ma nā kumulāʻau.
The new factory was built to separate the heavy industrial activities.	Ua kūkulu ʻia ka hale hana hou e hoʻokaʻawale i nā hana ʻoihana koʻikoʻi.
He met in the evening.	Ua hui pū ʻo ia i ke ahiahi.
However, some scientists argue that this is a misconception.	Eia naʻe, hoʻopaʻapaʻa kekahi poʻe ʻepekema he kuhi hewa kēia.
You have been invited to join.	Ua kono ʻia ʻoe e komo.
The wet soil is slippery.	He pahee ka lepo pulu.
The mop has a hand and both ends.	He lima ko ka mop a me nā wēlau ʻelua.
Please take this as an advice.	E ʻoluʻolu e lawe i kēia i ʻōlelo aʻo.
It is difficult for people to live with another man.	He paʻakikī ka poʻe e noho pū ana me kekahi kāne ʻē.
Some workers were angry.	Ua huhū kekahi poʻe hana.
This process is called accretion.	Ua kapa ʻia kēia kaʻina hana he accretion.
Argument is not the same as reality.	ʻAʻole like ka hoʻopaʻapaʻa me ka ʻoiaʻiʻo.
Let his family rest from his sleep forever.	E hoomaha kona ohana i kona hiamoe mau loa.
One million pieces are collected in this box.	Hoʻokahi miliona mau ʻāpana i hōʻiliʻili ʻia i loko o kēia pahu.
The sea was calm.	Ua mālie ke kai.
A religious leader demanded that people work and pray.	Ua koi kekahi alakaʻi hoʻomana i nā kānaka e hana a pule.
They stood at a store on the side of the road.	Kū lākou ma kahi hale kūʻai ma kapa alanui.
They argued that power should be shared equally.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou he pono e māhele like ʻia ka mana.
The announcement was well organized.	Ua hoʻonohonoho maikaʻi ʻia ka hoʻolaha.
There is still much to be done.	Nui nā mea i koe e hana ʻia.
Don’t drink too much of this tea at once.	Mai inu nui i kēia kī i ka manawa hoʻokahi.
Education is the key to success.	ʻO ka hoʻonaʻauao ke kī i ka holomua.
He saw the beauty of the world.	Ua ʻike ʻo ia i ka nani o ka honua.
What he didn't understand was that it wasn't special.	ʻO ka mea āna i hoʻomaopopo ʻole ai, ʻaʻole ia he mea kūikawā.
There are no trees in this forest.	ʻAʻohe kumu lāʻau o kēia nahele.
Class released.	Hoʻokuʻu ʻia ka papa.
They abolished the death penalty.	Ua hoʻopau lākou i ka hoʻopaʻi make.
I wash my hair with shampoo.	Holoi au i koʻu lauoho me ka shampoo.
Thanks to their efforts, the mine reopened.	Ma muli o kā lākou hoʻoikaika ʻana, ua wehe hou ka maina.
The nation's economy is heavily dependent on global markets.	Hoʻopili nui ʻia ka hoʻokele waiwai o ka lāhui i nā mākeke honua.
You are on a fixed level.	Aia ʻoe i kahi pae paʻa.
No one wants to be remembered for their victories.	ʻAʻohe mea makemake e hoʻomanaʻo ʻia i ko lākou lanakila ʻana.
If pain persists see a doctor.	Inā mau ka ʻeha, e ʻike i ke kauka.
The visitor is standing at the end of the path.	Ke kū nei ka malihini ma ka hope o ke ala.
I am not allowed to smoke.	ʻAʻole ʻae ʻia au e puhi.
It's too late for eastern families.	Ua hala ka manawa no nā ʻohana hikina.
This is the kind of thing that sweet potatoes taste like.	ʻO kēia ʻano mea e ʻono ai ka ʻuala.
I'm sorry to say that.	Minamina wau i ka ʻōlelo ʻana pēlā.
Painters use oil to paint pictures on towels.	Hoʻohana nā mea pena i ka ʻaila e pena i nā kiʻi ma ke kāwele.
She was shocked to see her father die.	Pīhoihoi ʻo ia i ka ʻike ʻana i ka make ʻana o kona makua.
Large palm plants stand along the road.	Kūlana nā mea kanu pāma nui ma ke alaloa.
It was stable and ready to go.	Ua paʻa a mākaukau e hele.
Please write with a pencil.	E ʻoluʻolu e kākau me kahi penikala.
There are many bags of clothes.	Nui nā ʻeke o ke kapa.
Darkness has covered the earth.	Ua uhi ka pouli i ka honua.
A mixture of flour is attached to the bottom of the bowl.	Pili kekahi hui palaoa i lalo o ke kīʻaha.
He returned three hours later.	Ua hoʻi mai ʻo ia i ʻekolu hola ma hope.
He quickly looked around the room.	Nānā wikiwiki ʻo ia i ka lumi.
The people of this village are religious.	He haipule haipule na kanaka o keia kauhale.
A carved wooden box.	He pahu lāʻau i kālai ʻia.
The pay of these workers is very low for hard work.	He haʻahaʻa loa ka uku o kēia mau limahana no kahi hana paʻakikī.
The leader ordered them to move their forts.	Ua kauoha ke alakaʻi iā lākou e hoʻoneʻe i ko lākou mau pā kaua.
The ink skins of the squid remain after washing.	Ke mau nei nā ʻili inika o ka hee ma hope o ka holoi ʻana.
In the forest, he heard a loud bang.	Ma kahi ululāʻau, lohe ʻo ia i kahi leo paʻi nui.
After a month in prison, he was released.	Ma hope o hoʻokahi mahina i loko o ka hale paʻahao, ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia.
Roads are better built, but there are fewer villages.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kūkulu ʻia ʻana o nā alanui, akā ʻuʻuku nā kauhale.
The moon rose above the rolling mountains.	Ua piʻi ka mahina ma luna o nā mauna ʻōniʻoniʻo.
The volcano erupted last month.	Ua hū ka lua pele i ka mahina i hala.
The woman gave birth to all her children by herself.	Ua hānau ka wahine wahine i kāna mau keiki a pau iā ia iho.
Cook the carrots well.	Hoʻomaʻi maikaʻi ke kuke i nā kāloti.
After the sun had set, a gibbous moon rose over the houses.	Ma hope o ka napoʻo ʻana o ka lā, ua piʻi ka mahina gibbous ma luna o nā hale.
Trees were cut down to make room for plants.	Ua ʻoki ʻia nā kumulāʻau i wahi no nā mea kanu.
Your doctor doesn’t have to!	ʻAʻole pono kāu kauka!
Most of the bus lines are hourly.	ʻO ka hapa nui o nā laina kaʻa kaʻa i kēlā me kēia hola.
War broke out between the two kingdoms.	Ua hū ke kaua ma waena o nā aupuni ʻelua.
The words were painted on the wall.	Ua pena ʻia ka ʻōlelo ma ka paia.
The ice packs quickly melted.	Ua hehee koke nā pahu hau.
The result is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka hopena.
In this rural area, corn fields are gathered.	Ma keia wahi kuaaina, ua ohiia na mala kulina.
The farmer planted wheat and cotton on his farm.	Ua kanu ka mahiʻai i ka palaoa a me ka pulupulu ma kāna mahiʻai.
He needs a brain.	Pono ʻo ia i ka lolo.
It was a low house, only a small yard.	He hale haʻahaʻa, he pā liʻiliʻi wale nō.
The animal went down a long valley.	Ua iho ka holoholona i ke awāwa lōʻihi.
Most of the food was destroyed.	Ua luku ʻia ka nui o nā meaʻai.
Many policemen were injured in the riots.	He nui na makai i eha i keia mau haunaele.
Evil rulers lick their sacks.	Lilani nā luna ʻino i kā lākou ʻeke.
The policeman agreed with the guard that he had fallen.	Ua ʻae ka mākaʻi i ka ʻōlelo a ke kiaʻi ua hina ʻo ia.
The procedure is performed under internal anesthesia.	Hana ʻia ke kaʻina hana me ka anesthesia kūloko.
Oil prices have risen in recent months.	Ua piʻi ke kumukūʻai aila i nā mahina i hala iho nei.
Rest assured, this won’t be long.	E hoʻomaha, ʻaʻole lōʻihi kēia.
Sumatran tigers are known for their large, round ears.	ʻIke ʻia nā tigers Sumatran no ko lākou mau pepeiao nui a poepoe.
Sheep are ruminant animals.	ʻO ka hipa nā holoholona ruminant.
The middle leaf should be measured.	Pono ke ana i ka lau waena.
Those who did not join in the protest were arrested.	A ua hopu ʻia ka poʻe i komo ʻole i ka kūʻē.
It was a long, very quiet time.	He wā lōʻihi, mālie loa.
The green trees adorned the plains for miles.	Na nā lāʻau ʻōmaʻomaʻo i kāhiko i nā pāpū no nā mile.
The snake sneaked into the raft.	Kolo malū akula ka nahesa i ka lākeke.
How can one get into the darkness outside?	Pehea e hiki ai i kekahi ke komo i loko o ka pōʻeleʻele o waho?
The solution is simple.	He maʻalahi ka hoʻonā.
The historian published their names.	Ua hoʻolaha ka mea kākau moʻolelo i ko lākou mau inoa.
We call this a hiatus.	Kāhea kākou i kēia he hiatus.
He shaved his beard.	Ua kahi ʻo ia i kona ʻumiʻumi.
Cut the sweet potato into small pieces.	E ʻokiʻoki i ka ʻuala i ʻāpana liʻiliʻi.
Blueberries are growing in gardens.	Ke ulu nei nā blueberries ma nā māla.
The official report showed that the company was at fault.	Ua hōʻike ka hōʻike kūhelu ua hewa ka hui.
He became more interested in writing songs.	Ua ʻoi aku kona hoihoi i ke kākau mele.
Attacks were reported.	Ua hōʻike ʻia nā hoʻouka kaua.
The prisoner slept in the jail.	Ua moe ka paʻahao i loko o ka hale paʻahao.
Can't you see what's going on?	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻike i ka mea e hana nei?
He thought about how long it would take.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ka lōʻihi o ka hiki ʻana mai.
Not a scientific word.	ʻAʻole huaʻōlelo ʻepekema.
However, he was very popular among his constituents.	Eia nō naʻe, ke kaulana nei ʻo ia i waena o kāna mau mea koho.
Small pipes carried water.	ʻO nā paipu liʻiliʻi i lawe i ka wai.
The bird family does not follow the guide bird.	ʻAʻole hahai ka ʻohana manu i ka manu alakaʻi.
We were five miles from the nearest ocean.	He ʻelima mau mile mākou mai ke kai kokoke loa.
She knew her father loved her.	Ua ʻike ʻo ia ua aloha kona makuakāne iā ia.
First, prepare the custard.	ʻO ka mua, e hoʻomākaukau i ka custard.
The poor pay more taxes than the rich.	ʻOi aku ka ʻauhau o ka poʻe ʻilihune ma mua o ka poʻe waiwai.
He was severely punished.	Ua hoʻopaʻi nui ʻia ʻo ia.
Here is a drawing of the new railway network.	Eia ke kaha kiʻi o ka ʻupena kaʻaahi hou.
He was open to her.	Ua hāmama ʻo ia iā ia.
Shaving oil is usually bought from the local supermarket.	Kūʻai maʻamau ʻia ka ʻaila shaving mai ka supermarket kūloko.
The paint for that table is amazing.	He mea kupanaha ke kapa pena no ia papaaina.
They took the time to build on the beach.	Ua hoʻolilo lākou i ka manawa e kūkulu ai ma ke kahakai.
Despite the condemnation of the world, the dictator remained steadfast.	ʻOiai ka hoʻāhewa ʻana o ka honua, ua kūpaʻa ka dictator.
There is no easy way to monitor radiation levels.	ʻAʻohe ala maʻalahi e nānā i nā pae radiation.
All museums need safety for employees.	Pono nā hale hōʻikeʻike āpau i ka palekana no nā limahana.
The teacher reported common errors.	Ua hōʻike ke kumu i nā hewa maʻamau.
Hard winters were predicted.	Ua wānana ʻia nā hoʻoilo paʻakikī.
This doesn't work well.	ʻAʻole kū maikaʻi kēia mea.
His arm was broken.	Ua haki kona lima.
Leaders need to make difficult decisions.	Pono ke alakaʻi e lawe i nā hoʻoholo paʻakikī.
When the computer is connected, the data can be uploaded.	Ke hoʻopili ʻia ke kamepiula, hiki ke hoʻoili ʻia ka ʻikepili.
The hunter caught the snake with great care.	Ua hopu ka mea hahai holoholona i ka nahesa me ka malama nui.
That tired tree is often blown away by the wind.	Huʻi pinepine ʻia kēlā kumulāʻau luhi e ka makani.
When did these messages come up?	I ka manawa hea i piʻi ai kēia mau leka?
Resources are few and far between.	He ʻuʻuku a puʻunaue like ʻole nā ​​kumuwaiwai.
He was laid in this ancient tomb.	Ua hoʻokomo ʻia ʻo ia i loko o kēia lua kupapaʻu kahiko.
The reservoir was full.	Ua piha ka waihona wai.
Secure the package.	E hoʻopaʻa pono i ka pūʻolo.
The dog climbed on the side.	Piʻi ka ʻīlio ma ka ʻaoʻao.
She put her glasses in her room.	Ua waiho ʻo ia i kāna mau aniani i loko o kona lumi.
He took a class at business school.	Lawe ʻo ia i kahi papa ma ke kula ʻoihana.
The medicine will help relax your head.	E kōkua ka lāʻau lapaʻau e hoʻomaha i kou poʻo.
Bacteria can ferment sugar.	Hiki i ka maʻi bacteria ke ferment i ke kō.
We need technical advice.	Pono mākou i nā ʻōlelo aʻoaʻo loea.
The sound of the piano holds the house.	ʻO ke kani o ka piano e paʻa i ka hale.
It is important that you have water.	He mea nui e loaʻa iā ʻoe ka wai.
She is beautiful.	He nani ʻo ia.
Just smile, because you are beautiful!	E minoʻaka wale nō, no ka mea, he nani ʻoe!
A missionary and his daughter were in the upland missionary home.	Aia kekahi mikionali a me kāna kaikamahine i ka misionari uka.
Our enemy is far away.	Ua mamao loa ko mākou ʻenemi.
It's going to be snowing a lot.	E hāʻule nui ana ka hau.
The soldiers were moving on top of the fort.	E nee ana na koa maluna o ka pakaua.
The officer sends a message to the foreman.	Hoʻouna ka luna i kahi ʻōlelo i ka foreman.
They think of slogans and songs.	Noʻonoʻo lākou i nā slogan a me nā mele.
The lack of electricity is growing.	Ke ulu nui nei ka nele o ka uila.
The river flooded the old town.	Ua komo nui ka waikahe i ke kulanakauhale kahiko.
The proud woman left the crowd speechless.	Ua haʻalele ka wahine haʻaheo i ka poʻe me ka ʻōlelo ʻole.
The group ordered lunch.	Ua kauoha ka hui i ka paina awakea.
It is slow and soft.	He lohi a palupalu.
The windows were wooden and glass shutters.	He mau papa laau me na pani aniani ka puka makani.
Drinking alcohol during pregnancy.	ʻO ka inu ʻana i ka waiʻona i ka wā hāpai.
This is a real necessity.	He kūpono maoli kēia.
The middle ground was filled up.	Ua hoʻopiha ʻia ka ʻāina waena.
This river is very clear water.	He wai moakaka loa keia muliwai.
My brother was sad.	Ua kaumaha koʻu kaikaina.
He complained that he was often abused.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia no ka ʻōlelo ʻino pinepine ʻana iā ia.
The land is famous for its beautiful lands.	Kaulana ka ʻāina no ka ʻāina nani.
We cannot accept this.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae i kēia.
I want to give it to you all.	Makemake au e hāʻawi iaʻu iā ʻoukou a pau.
The plastic is melted in hot water.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ka plastik i ka wela wela.
Finish the recording tomorrow.	Hoʻopau i ka hoʻopaʻa ʻana ma ka lā ʻapōpō.
The city is famous for its decorative industry.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no kāna ʻoihana mea hoʻonani.
The leaves are beautiful in the fall.	He nani ka lau i ka hāʻule.
I wanted to be a great teacher.	Ua makemake au e lilo i kumu nui.
One of the two species of primates.	ʻO kekahi o nā ʻano primate ʻelua.
I was tired and hungry.	Ua luhi au a pololi.
But some locals opposed the move.	Akā, ua kūʻē kekahi poʻe kamaʻāina i kēia neʻe ʻana.
The workers in this area have a hard time.	He paʻakikī ko ka poʻe hana ma kēia wahi.
There are whirlwinds in this part of the country.	He mau puahiohio ma keia wahi o ka aina.
The forest is home to many rare birds.	ʻO ka nahele kahi home o nā ʻano manu laha ʻole.
The study was based on research.	Ua hoʻokumu ʻia ka noiʻi ma kahi noiʻi.
The roots of the mushroom should be cut.	Pono e ʻokiʻoki ʻia nā ʻaʻa o ka mushroom.
I go to the zoo to pick up the animals.	Hele au i ka zoo e kiʻi i nā holoholona.
The soldiers climbed to the bottom of the cliff.	Piʻi akula nā koa i lalo o ka pali pali.
The owner of the window had a lot of money.	Ua nui ke kālā o ka mea nona ka puka makani.
Those who receive the drug are severely punished.	Hoʻopaʻi koʻikoʻi ka poʻe i loaʻa i ka lāʻau.
He wanted to wear clean, clean clothes.	Ua makemake ʻo ia e ʻaʻahu i nā lole maʻemaʻe a maʻemaʻe.
We weigh ourselves every week.	Ke kaupaona nei mākou iā mākou iho i kēlā me kēia pule.
I had never seen him before.	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua.
A dark cloud flying in the distance.	He ao ʻeleʻele e lele ana ma kahi mamao.
The first step was for the president to resign.	ʻO ka hana mua no ka haʻalele ʻana o ka pelekikena.
In total, it will take five weeks.	Ma ka huina, e lawe ia i elima pule.
This is difficult for most of us to understand.	He paʻakikī kēia no ka hapanui o mākou e hoʻomaopopo.
The author's book has received various reviews.	Ua loaʻa i ka puke a ka mea kākau nā loiloi like ʻole.
How deep is the sea?	Pehea ka hohonu o ke kai?
He survived a plane crash.	Ua ola ʻo ia i kahi ulia mokulele.
They decided to do an experiment.	Ua hoʻoholo lākou e hana i kahi hoʻokolohua.
Thick fat is made from cow's milk.	Hana ʻia ka ʻaila mānoanoa mai ka waiū bipi.
Therefore, education is very important.	No laila, he mea koʻikoʻi ke aʻo ʻana.
Please let me in, ”she cried.	E ʻoluʻolu, e hoʻokuʻu mai iaʻu i loko, uē ʻo ia.
The fall cut off power for the entire floor.	Ua ʻoki ka hāʻule i ka mana no ka papahele holoʻokoʻa.
The water was calm and crystal clear.	Ua mālie a aniani ka wai.
The papers are neatly stored in glass containers.	Hoʻopili maikaʻi ʻia nā pepa i loko o nā waihona aniani.
The temperature is very different on the island.	He ʻokoʻa loa ka mahana ma ka mokupuni.
Their coach fell to the ground.	Hāʻule ko lākou kaʻi i lalo i ka honua.
The doctor had to see two patients that evening.	Pono ke kauka e ʻike i ʻelua mau maʻi ma ia ahiahi.
He ate salami sandwiches and drank beer.	Ua ʻai ʻo ia i nā sanwiti salami a inu pia.
Standing like a queen before him.	E kū ana me he mōʻīwahine i mua ona.
Put cold water to boil.	E kau i kahi wai anuanu e paila.
I care what other people think.	Manaʻo wau i nā manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe.
A process of action was begun.	Ua hoʻomaka ʻia kahi ʻano hana.
He fulfilled his responsibilities.	Ua mālama ʻo ia i kāna mau kuleana.
Their funding has been stable this year.	Ua kūpaʻa kā lākou hāʻawi kālā i kēia makahiki.
We need to help him.	Pono mākou e kōkua iā ia.
The race was not fair.	He hoʻokūkū kūpono ʻole ka heihei.
His weight will soon be doubled.	E papalua koke kona kaumaha.
The bride is white with a black bow.	He keʻokeʻo ko ka wahine mare me ke kakaka ʻeleʻele.
Mountains can be seen in the distance.	ʻIke ʻia nā mauna ma kahi mamao.
How much water do you need?	Ehia ka nui o ka wai e pono ai?
The chief immediately slipped into the water.	Pahee koke ke Alii i ka wai.
Such changes could have serious consequences on the economy.	Hiki i ia mau hoʻololi ke loaʻa nā hopena koʻikoʻi i ka hoʻokele waiwai.
We enjoyed a very nice dinner.	Ua hauʻoli mākou i kahi ʻaina ahiahi maikaʻi loa.
The history of this country is amazing.	He mea kupanaha ka moolelo o keia aina.
They spent months searching for a distant island.	He mau mahina ko lakou imi ana i ka mokupuni mamao.
Ice can form quickly.	Hiki ke hana koke ka huahekili.
Watch out for sacks in the city.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke ma ke kūlanakauhale.
He sat and slept.	Ua noho ʻo ia a hiamoe.
What is this kind of food?	He aha kēia ʻano meaʻai?
Police are searching for the killer.	Ke ʻimi nei nā mākaʻi i ka mea pepehi kanaka.
Under the new government, taxes will go down.	Ma lalo o ke aupuni hou, e iho ana ka ʻauhau.
This place has awesome power.	He mana weliweli ko keia wahi.
This is a common choice for a vacation trip.	He koho maʻamau kēia no kahi huakaʻi hoʻomaha.
And the children talk by analogy.	Aʻo nā keiki i ke kamaʻilio me ka hoʻohālike.
The accident was noticed by pedestrians.	Ua ʻike ʻia ka pōʻino e ka poʻe holo wāwae.
He had trouble getting back on track.	Ua pilikia ʻo ia i ka hana hou.
He often wore shirts and high heels.	Ua ʻaʻahu pinepine ʻo ia i nā pālule a me nā kāmaʻa kiʻekiʻe.
The cats showed great joy.	Ua hōʻike nā pōpoki i ka hauʻoli nui.
He is waiting for her to return.	Ke kali nei ʻo ia i kona hoʻi ʻana mai.
For the price, sixty euros, please.	No ke kumukūʻai, kanaono euros, e ʻoluʻolu.
The number has skyrocketed.	Ua piʻi nui ka helu.
The rugged mountains shine in the sun.	ʻAlohilohi nā mauna ʻāpiki i ka lā.
All trains arriving at the airport are inspected for safety.	Ua nānā ʻia nā kaʻaahi a pau e hōʻea ana i kēia kahua hoʻokele no ka palekana.
An old tunnel was joined on both sides.	Hoʻohui ʻia kahi tunnel kahiko i nā ʻaoʻao ʻelua,
Dotted lines indicate the direction of the box.	Hōʻike nā laina kiko i ke kuhikuhi o ka pahu.
He sifted a small piece of dirt through a sieve.	Ua kānana ʻo ia i kahi ʻāpana lepo liʻiliʻi ma ke kānana.
He held his gift tightly in his hands.	Ua paʻa paʻa ʻo ia i kāna makana ma kona mau lima.
The talk was followed by a question and answer session.	Ua ukali ʻia ka haʻiʻōlelo me ka nīnau a pane.
She made wedding dresses.	Hana ʻo ia i nā lole mare.
Trees were cut down on all sides.	Ua ʻoki ʻia nā kumulāʻau ma nā ʻaoʻao a pau.
He leaned forward in his chair.	Kūlou ʻo ia i mua ma kona noho.
To avoid that, do not combine several conversations at once.	No ka pale ʻana i kēlā, mai hoʻohui i nā kamaʻilio he nui i ka manawa hoʻokahi.
This land is famous for digging.	Ua kaulana kēia ʻāina no ka ʻeli ʻana.
She was moved by her son's constant demands	Ua hoʻoneʻe ʻia ʻo ia e nā koi mau a kāna keiki
He sold the house after last week.	Ua kūʻai aku ʻo ia i ka hale ma hope o ka pule i hala.
This year’s climate models show that global warming is rising.	Hōʻike nā kumu hoʻohālike ea o kēia makahiki e piʻi ka mahana o ka honua.
Press firmly on all sides of the cake pan.	E kaomi paʻa i nā ʻaoʻao a pau o ka pā keke.
Don't come too close!	Mai hoʻokokoke mai!
This route is the fastest route there.	ʻO kēia ala ke ala wikiwiki loa i laila.
Social media has changed the way we live.	Ua hoʻololi ka pāʻoihana kaiaulu i ke ʻano o ko mākou noho ʻana.
The best flour is used to make the prints.	Hoʻohana ʻia ka palaoa wili maikaʻi loa no ka hana ʻana i nā paʻi.
The princess loves the king.	Aloha ke kamāliʻiwahine i ke aliʻi.
Most days, he would wake up with the sun.	ʻO ka hapa nui o nā lā, ala ʻo ia me ka lā.
The narrow driveway makes it easier for cars to park.	ʻO ke ala kaʻa haiki e hoʻomāmā i ka paʻa o nā kaʻa.
Students are required to wear uniforms.	Pono nā haumāna e ʻaʻahu i nā ʻaʻahu.
It’s a mystery since.	He mea pohihihi ia mai.
We have to sacrifice.	Pono kākou e mōhai.
It’s time to wake up!	ʻO ka manawa kēia e ala ai!
You will hear the news about them in the news.	E lohe ʻoe i nā nūhou e pili ana iā lākou ma ka nūhou.
One can only imagine the difficulty of traveling here.	Hiki ke noʻonoʻo wale i ka pilikia o ka hele ʻana ma ʻaneʻi.
He also carried his shotgun.	Ua lawe pū ʻo ia i kāna pu panapana hilinaʻi.
None of the solutions worked.	ʻAʻohe o nā hoʻonā i hana.
The cat was lying on the table	E moe ana ka popoki ma ka papakaukau
There is a lot of distance between the cities.	Nui ka mamao ma waena o nā kūlanakauhale.
He remembers when everything was perfect.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka wā i hemolele ai nā mea a pau.
The cause of the fire was not known.	ʻAʻole i ʻike ʻia ke kumu o ke ahi.
Then we will show some grammar rules.	A laila, e hōʻike mākou i kekahi mau lula grammar.
An old peku baseball player, he turned to boxing.	He kanaka pâʻani kinipōpō peku kahiko, ua huli ʻo ia i ka mokomoko.
The vice president must resign.	Pono ka hope peresidena e haʻalele.
The customer’s word is more important than the customer’s.	Pono ka ʻōlelo a ka mea kūʻai aku ma mua o ka mea kūʻai aku.
This is a very good idea.	He manaʻo maikaʻi loa kēia.
He ate quietly and dressed himself well	ʻAi mālie ʻo ia a kāhiko pono iā ia iho
Try some fruit juice.	E ho'āʻo i kahi wai huaʻai.
Most weapons are not wanted.	ʻAʻole makemake ʻia ka nui o nā mea kaua.
We make prank calls every day.	Hana mākou i nā kelepona prank i kēlā me kēia lā.
White flour must be sifted before it can be used.	Pono e kānana ʻia ka palaoa keʻokeʻo ma mua o ka hoʻohana ʻana.
Write clearly.	E kākau maopopo.
He took a branch and began to sow.	Lalau aku la ia i kekahi lala a hoomaka e lulu.
The public appreciated the coming day.	Ua mahalo ka lehulehu i ka lā e puka mai ana.
The crowd watched in silence.	Ua hāmau ka lehulehu i ka nānā ʻana.
They took him out of the football team.	Lawe lākou iā ia mai ka hui pōpeku.
This is especially problematic for dyslexics.	Pilikia loa kēia no nā dyslexics.
Our leader is well known to the public.	Ua kaulana ko mākou alakaʻi i ka lehulehu.
Power, corruption and greed are starving	Pololi ka mana, ka palaho a me ka puniwaiwai
The author argues that developed cities have prospered.	Kūʻē ka mea kākau ua holomua nā kūlanakauhale i hoʻolālā ʻia.
Nothing significant was reported.	ʻAʻohe mea nui i hōʻike ʻia.
A letter of complaint was written to the governor.	Ua kākau ʻia kahi leka hoʻopiʻi i ke kiaʻāina.
How to solve this riddle?	Pehea e hoʻoponopono ai i kēia nane?
The Cabinet sat, lighting a small fire.	Noho ka ʻaha Kuhina, e hoʻopuʻu ana i kahi ahi liʻiliʻi.
The minister was reduced to corruption.	Ua hoʻemi ʻia ke kuhina no ka palaho.
The stranger did not listen to the man's response.	ʻAʻole i hoʻolohe ka malihini i ka pane a ke kanaka.
The professor provided a thought -provoking perspective.	Ua hāʻawi ka polopeka i kahi hiʻohiʻona noʻonoʻo.
The pig was so scared that he ran to his bedroom.	Makaʻu loa ka puaa, holo ʻo ia i loko o kona lumi moe.
Many mall stores are closing.	Ke pani nei ka nui o nā hale kūʻai mall.
The birds eat the flour.	ʻAi ka manu i ka palaoa.
I’m not there right now.	ʻAʻole au ma laila i kēia manawa.
The British want to lock their brains.	Makemake ka poʻe Pelekania e hoʻopaʻa i ko lākou lolo.
I grabbed it, cut it, and made this very funny voice.	'A'u 'o ia, 'oki 'o ia, a hana 'o ia i kēia leo ho'ohenehene loa.
He was caught with pain.	Ua loaʻa ʻo ia me ka ʻeha pū.
The city’s restaurants specialize in local food.	Kūleʻa nā hale ʻaina o ke kūlanakauhale i nā meaʻai kūloko.
It's as if you've thought twice about us	Me he mea lā ua noʻonoʻo lua ʻoe iā mākou
It doesn’t matter what you think about this.	He mea nui ʻole kou manaʻo i kēia mea.
His office was completely destroyed, he said.	Ua hoopau loa ia kona keena, wahi ana.
The winner will be announced at the awards ceremony.	Hoʻolaha ʻia ka mea lanakila ma ka ʻaha makana.
Politicians spoke up and came out.	Ua haʻi ʻōlelo a puka ka poʻe kālai'āina.
College graduates report having difficulty finding jobs.	Hōʻike nā haumāna puka kulanui i ka pilikia i ka loaʻa ʻana o nā hana.
Use butter instead of oil for cooking.	E hoʻohana i ka pata ma kahi o ka ʻaila no ka kuke ʻana.
The senate voted unanimously.	Ua koho lokahi ka senate.
Please put out the fire.	E ʻoluʻolu, e hoʻopau i ke ahi.
The working group was given a limited amount of time.	Ua hāʻawi ʻia ka pūʻulu hana i kahi manawa palena.
I think green is my favorite color.	Manaʻo wau ʻo ka ʻōmaʻomaʻo kaʻu kala punahele.
I couldn’t stop crying.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka uē.
In general, some amoebae feed on bacteria.	Ma nā ʻōlelo ākea, ʻai kekahi mau amoeba i ka bacteria.
Some people wonder about the consequences of ending it.	Manaʻo kekahi poʻe i ka hopena o ka pau ʻana.
He was often ridiculed for his shame.	Hoʻohenehene pinepine ʻia ʻo ia no ka hilahila.
His explanation is ambiguous.	He pohihihi kana wehewehe.
The word is not saved.	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka ʻōlelo.
She thought about talking to her friend.	Noʻonoʻo ʻo ia i kāna kamaʻilio ʻana me kāna hoaaloha.
Dinner came as a welcome break from the classes.	Ua hele mai ka ʻaina ahiahi ma ke ʻano he hoʻomaha hoʻokipa mai nā papa.
Many of the sections of the original manuscript are incomplete.	ʻAʻole i paʻa ka nui o nā pauku o ka manuscript kumu.
The cat was very quiet.	Ua malie loa ka popoki.
Everyone has the right to education.	Ua kuleana nā kānaka a pau i ka hoʻonaʻauao.
A red squirrel was sitting near a pine tree.	E noho ana kekahi squirrel ʻulaʻula ma kahi kokoke i kahi lāʻau paina.
The birds are spread on a sheet of paper.	Hoʻopiʻi ʻia nā manu i ka pepa māhā.
Some architects designed houses in a variety of ways.	Ua hoʻolālā kekahi mau mea kālai hale i nā hale me nā ʻano like ʻole.
He hated all these things.	Ua inaina ʻo ia i kēia mau mea a pau.
Traveling outside the city is not safe.	ʻAʻole palekana ka huakaʻi ma waho o ke kūlanakauhale.
The scientist's report took two hours.	ʻElua hola ka hōʻike ʻana a ka mea ʻepekema.
These stores sell all kinds of products.	Ke kūʻai aku nei kēia mau hale kūʻai i nā ʻano huahana like ʻole.
Evidence was lacking.	Ua nele nā ​​hōʻike.
The actor was known for his beautiful dancing.	Ua kaulana ka mea hana keaka no kona hulahula maikai.
The young people lined up for their places.	Ua laina nā ʻōpio no ko lākou mau wahi.
It was important that her father lived outside.	He mea nui ka noho ʻana o kona makuakāne ma waho.
Everything was covered with a thin layer of soil.	Ua uhi ʻia nā mea a pau i ka lepo lahilahi.
To this day, there is no evidence of foul play.	A hiki i kēia lā, ʻaʻohe hōʻike o ka pāʻani hewa.
They are memories for a happy childhood.	He mau mea hoʻomanaʻo lākou no ka wā kamaliʻi hauʻoli.
Animals are low in ether.	He haʻahaʻa ko nā holoholona i ka ether.
Will you ask my mother?	E nīnau anei ʻoe i koʻu makuahine?
Come back home soon.	E hoʻi koke mai i ka home.
The work of the students was appreciated.	Ohohia ka hana a na haumana.
The ring was sold at a local market.	Ua kūʻai ʻia ke apo ma kahi kūʻai pā hale.
As time went on, his anger subsided.	I ka hala ʻana o ka manawa, ʻo ia hoʻi, ua emi iho kona huhū.
The sky is not visible here.	ʻAʻole ʻike ʻia ka lewa ma ʻaneʻi.
Trust is necessary.	Pono ka hilinaʻi.
Lay it on the rock.	E kau ma luna o ka pōhaku.
The country's first leader was killed.	Ua pepehi ʻia ke alakaʻi mua o ka ʻāina.
The sky was full of stars.	Ua piha ka lani i nā hōkū.
A library was opened.	Ua wehe ʻia kahi hale waihona puke.
The men carefully watched their sleeping babies.	Nānā ʻoluʻolu nā kāne i kā lāua mau pēpē e hiamoe ana.
The road was not paved and the pits were blocked.	ʻAʻole i paʻa ʻia ke alanui a paʻa i nā lua.
The choir sang to us a gospel song.	Hīmeni mai ka papa himeni iā ​​mākou i kahi mele euanelio.
In fact, most of them are teenagers	ʻOiaʻiʻo, ʻo ka hapa nui o nā ʻōpio
The emir gave him a medal.	Hāʻawi ka emir iā ia i mekala.
The room was filled with the sound of laughter.	Ua piha ka lumi i ka leo o ka ʻakaʻaka.
Some experts believe that depression leads to illness.	Manaʻo kekahi poʻe loea e alakaʻi ke kaumaha i ka maʻi.
Some stars are very short.	He pōkole wale nō kekahi mau hōkū.
He reached into his bag for a handkerchief.	Kokoʻo aʻela ʻo ia i kāna ʻeke no kahi hainaka.
The growth of evidence suggests that it is missing.	Ke hōʻike nei ka ulu ʻana o nā hōʻike e nalowale ana.
There is no quick fix for this economy.	ʻAʻohe hoʻoponopono wikiwiki no kēia hoʻokele waiwai.
The young woman came out of the locker room.	Ua puka mai ka wahine ʻōpio mai ka lumi ʻauʻau paʻa.
Starvation is the worst threat to a living memory.	ʻO ka wī ka mea ʻino loa i ka hoʻomanaʻo ola.
This dress is a favorite of young women.	He mea punahele kēia lole i nā wahine ʻōpio.
Turn your hand to the right.	E hoohuli i ka lima ma ka akau.
The result is lightning.	He uila ka hopena.
Pour in the milk.	E ninini i ka waiū.
I don’t know how to be completely calm.	ʻAʻole au i ʻike i ke ala e mālie loa.
No one would be jealous of him.	ʻAʻohe kanaka e lili iā ia.
There are two supporting pillars in the house.	ʻElua kia kākoʻo i ka hale.
I decided to stay for another day.	Ua koho au e noho i kekahi lā.
Work for life, not life for work.	Ua hana no ke ola, aole ola no ka hana.
This disease kills millions every year.	Ke pepehi nei kēia maʻi i nā miliona i kēlā me kēia makahiki.
This is a story of love, sacrifice and tragedy.	He moʻolelo kēia o ke aloha, ka mōhai a me ka pōʻino.
The family spoke well.	Ua kamaʻilio maikaʻi ka ʻohana.
I think the king agrees.	Manaʻo wau e ʻae ke aliʻi.
The priest began the service.	Hoomaka ke kahuna i ka aha.
Yesterday, they used the tip.	I nehinei, ua hoʻohana lākou i ka piko.
She lived alone in a small house.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma kahi hale liʻiliʻi.
The film has been featured in major art exhibitions.	Ua hōʻike ʻia ke kiʻi kiʻi ma nā hōʻikeʻike kiʻi nui.
The fish is very salty.	Paʻakai loa ka iʻa.
Many studies have documented their work.	Nui nā haʻawina i kākau i kā lākou hana.
Her bags are filled with new bottles.	Hoʻopiha ʻia kāna mau ʻeke me nā pūkini hou.
He walked in the garden.	Ua hele wāwae ʻo ia ma ka māla.
We considered this result.	Ua manaʻo mākou i kēia hopena.
Everything is glorious, shiny.	ʻO nā mea a pau i hoʻonaniʻia,'ālohilohi.
These bacteria are the cause of pain in the stomach.	ʻO kēia mau bacteria ke kumu o ka ʻeha ma ka ʻōpū.
Some of the data was automatically translated.	Ua unuhi 'akomi 'ia kekahi mau 'ikepili.
He is a true friend.	He hoaaloha ʻoiaʻiʻo ʻo ia.
Many cultures acknowledge gods, spirits and other creatures.	Hoʻomaopopo nā moʻomeheu he nui i nā akua, nā ʻuhane a me nā mea ʻē aʻe.
Everyone has certain rights.	Loaʻa i kēlā me kēia kanaka kekahi mau pono āpau.
The water in this reservoir is very polluted.	Ua haumia loa ka wai o keia waihona.
The man is guilty of what.	Ua hewa ke kanaka i ka aha.
They ate food and watched a movie.	Ua ʻai lākou i ka ʻai ʻai a nānā i ke kīwī.
They run into the heart of the city.	Holo lākou i loko o ka puʻuwai o ke kūlanakauhale.
He rested for three weeks.	Ua hoʻomaha ʻo ia i ʻekolu pule.
This wine lasts a long time.	He lōʻihi ka lā pau o kēia waina.
Seek and seek medical advice.	Huli a nānā pono ke kōkua o ke kauka.
Why can't you read the signs?	No ke aha ʻaʻole hiki iā ʻoe ke heluhelu i nā hōʻailona?
Let's take care of the canoe in the harbor.	E mālama kākou i ka waʻa ma ke awa.
The birds have wings to fly.	He mau ʻēheu ko nā manu e lele ai.
The glass rocks shone like the stars in the sky.	ʻAlohilohi nā pōhaku aniani e like me nā hōkū o ka lewa.
Police were not immediately at the scene.	ʻAʻole koke nā mākaʻi ma ke kahua.
The tiger's neck is tight.	Paʻa ka ʻāʻī o ka tigra.
The professor was trained for exactly one hour.	Ua aʻo ʻia ka polopeka no hoʻokahi hola pololei.
The fuel bill went up.	Ua piʻi ka bila wahie.
His words were mingled with mocking laughter.	Ua hui ʻia kāna mau ʻōlelo me ka ʻakaʻaka hoʻomāʻewaʻewa.
Shake the room before use.	E hoʻoluliluli i ka lumi ma mua o ka hoʻohana ʻana.
Their conclusion was that radiation was harmful.	ʻO kā lākou hoʻoholo ʻana he pōʻino ka radiation.
He needs to urinate quickly.	Pono ʻo ia e mimi koke.
Why did he marry her?	No ke aha ʻo ia i male ai iā ia?
The sea rises and falls.	Piʻi a hāʻule ke kai.
The rebels refused.	Ua hoole ka poe kipi.
The paint was damaged by the rain.	Ua poino ka pena i ka ua.
He had a very strong personality.	He ʻano ikaika loa kona.
This plant is rare.	Kakaʻikahi kēia mea kanu.
A politician threatened to burn down the church.	Ua hoʻoweliweli kekahi kanaka kālai'āina e puhi i ka hale pule.
The betrayer can look with confidence.	Hiki i ka mea kumakaia ke nana aku me ka hooiaio.
Roads are being built all over the country.	Ke kūkulu ʻia nei nā alanui ma ka ʻāina holoʻokoʻa.
The reason is ancient.	Kuno ke kumu.
She was beautiful, but she won her heart.	He nani ʻo ia, akā ua lanakila ʻo ia i kona puʻuwai.
Each team passed the test.	Ua hala kēlā me kēia hui i ka ho'āʻo.
Their relationship lasted for ten years.	Ua hoʻomau ko lāua pilina no ʻumi makahiki.
Spend an hour each day in silence.	E hoʻolimalima i hoʻokahi hola i kēlā me kēia lā me ka hāmau.
Many were angry at the crime.	Ua huhū nā mea he nui i ka hewa.
The property is much better here.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka waiwai ma ʻaneʻi.
The monkeys came down from the trees.	Ua iho mai nā monkey mai nā kumu lāʻau.
Knowledge is full of light.	Ua piha ka ʻike i ka mālamalama.
The army of science is rising.	Piʻi ka pūʻali koa ʻepekema.
A sacred house cat.	He popoki hale kapu.
The leader of the group gave an inspiring speech.	Ua hāʻawi ke alakaʻi o ka hui i kahi haʻiʻōlelo hoʻāla.
This foolish man believed and trusted her every word.	Ua manaʻoʻiʻo kēia kāne naʻaupō a hilinaʻi iā ia i kēlā me kēia ʻōlelo.
I don't really like that kind of music.	ʻAʻole hoihoi loa ia ʻano mele iaʻu.
The cat follows the mouse on the grass.	Hahai ka pōpoki i ka ʻiole ma ka mauʻu.
The names were printed on them.	Ua pai ʻia nā inoa ma luna o lākou.
He chooses to fight with everyone.	Koho ʻo ia i nā hakakā me nā mea a pau.
Foreigners were allowed into our land.	Ua ʻae ʻia nā malihini i loko o ko mākou ʻāina.
Preference will be given to people with local knowledge.	E hāʻawi ʻia ka makemake i nā poʻe me ka ʻike kūloko.
This land is famous for its true beauty.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona nani maoli.
The painting shows two lovers.	Hōʻike ka pena kiʻi i nā mea aloha ʻelua.
Five music schools.	ʻElima kula mele.
Her black hair fell in small waves over her shoulders.	Hāʻule kona lauoho ʻeleʻele i nā nalu liʻiliʻi ma luna o kona mau poʻohiwi.
It’s bitter, really.	He mea ʻawaʻawa, ʻoiaʻiʻo.
The train shook under the track.	Haʻalulu ke kaʻaahi ma lalo o ke alahele.
Why didst thou not tell me evil?	No ke aha ʻaʻole ʻoe i haʻi mai iaʻu i ka hewa?
It looks kind of ugly.	Ke nānā aku nei ua ʻano ʻino.
Documents showed the river was polluted.	Ua hōʻike ʻia nā palapala ua haumia ka muliwai.
The military officials violated the army’s security regulations.	Ua hōʻole nā ​​luna koa i nā kānāwai palekana o ka pūʻali.
Plants and animals need water to survive.	Pono nā mea kanu a me nā holoholona i ka wai e ola ai.
Don't walk on the grass, please!	Mai hele ma ka mauʻu, e ʻoluʻolu!
The doctor wrote to his surprise.	Ua kakau ke kauka i kona kahaha.
The coconut tree is the national tree of many lands.	ʻO ka lāʻau niu ka lāʻau aupuni o nā ʻāina he nui.
You have to open your eyes.	Pono ʻoe e wehe i kou mau maka.
Her favorite pastime was reading.	ʻO kāna leʻaleʻa punahele ma mua, ʻo ka heluhelu ʻana.
The ceiling was low.	Ua haʻahaʻa ke kaupaku.
Is this his actual handwriting on the page?	ʻO kāna kākau lima maoli anei kēia ma ka ʻaoʻao?
This wilderness land is home to plains and hills.	ʻO kēia ʻāina wao nahele kahi home o nā pāpū a me nā puʻu.
The town became homeless in the earthquake.	Ua lilo ke kaona i home ʻole i ke olai.
The psychologist discussed his notes.	Ua kūkākūkā ka psychologist i kāna mau memo.
Watch, listen, and learn.	E nānā, hoʻolohe, a aʻo.
Wisdom encourages her students to write their own stories.	Paipai ke akeakamai i kāna mau haumāna e kākau i kā lākou mau moʻolelo ponoʻī.
The number of visitors increased each year.	Ua hoʻonui ʻia ka nui o nā mākaʻikaʻi i kēlā me kēia makahiki.
It is impossible to help wondering why the delegates were so late.	ʻAʻole hiki ke kōkua i ka noʻonoʻo ʻana i ke kumu i lohi loa ai nā ʻelele.
The protesters shouted loudly.	Ua hoʻōho ʻino ka poʻe hōʻikeʻike ma luna o ka leo leo.
The soil was sufficient for cultivation.	Ua lawa ka lepo no ka hooulu ana.
The activist called for a boycott of that group.	Ua kāhea ka mea hoʻoikaika i ka boycott o kēlā hui.
It’s a very good performance in a competitive sport.	He hana maikaʻi loa ma ka hoʻokūkū haʻuki.
Call your doctor if you notice any symptoms.	E kelepona i kāu kauka inā hōʻike ʻoe i nā hōʻailona o ka maʻi.
There is bipartisan support for his proposal.	Aia ke kākoʻo bipartisan no kāna noi.
His father was a city doctor.	ʻO kona makuakāne ke kauka kūlanakauhale.
The soldiers reached a high ridge, overlooking the mountain valley.	Ua hōʻea nā koa i kahi kualono kiʻekiʻe, e nānā ana i ke awāwa mauna.
Phone calls are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā kelepona kelepona.
He married soon.	Ua male koke ʻo ia.
You are allowed to smoke here.	ʻAe ʻia ʻoe e paka ma ʻaneʻi.
The bell rang.	Ua hāmau ka bele.
The parking lot was parked on the side of the road.	ʻO ke kaʻa kaʻa kaʻa e kū ana ma ka ʻaoʻao o ke alanui.
He was loyal to his family.	Ua kūpaʻa ʻo ia i kona ʻohana.
Three bottles of soy are left on the counter.	ʻEkolu mau ʻōmole soya e waiho ana ma ke kuʻe.
The baby was arrested by pedophiles.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke pēpē e ka poʻe pedophile.
With a measuring tape, measure the length of the fence.	Me ke ana lipine, e ana i ka loa o ka pa.
The world is not the same at home here!	ʻAʻole like ka honua ma ka home ma ʻaneʻi!
Do not go before him without speaking.	Mai hele ma mua ona me ka ʻōlelo ʻole ʻana aku.
The work will be started at the new hospital.	E hoʻokumu ʻia ka hana ma ka haukapila hou.
For many people, this is not possible.	I nā poʻe he nui, hiki ʻole kēia.
The head of the serpent came out of its shadow.	Puka mai ke poo o ka nahesa mai kona malu.
Pedestrians often walk on dirt roads.	Hele pinepine ka poe hele ma na ala lepo.
There is no bus to the airport.	ʻAʻohe kaʻa kaʻa i ke kahua mokulele.
The limb was broken and fell.	Ua haki ka lala a hina.
There seems to be no reason for those rules.	Me he mea lā ʻaʻohe kumu o kēlā mau lula.
Why do people always want to win conflict?	No ke aha i makemake mau ai nā kānaka e lanakila i ka paio?
His left hand shook violently.	Haalulu nui kona lima hema.
The letter, play by the rules.	ʻO ka leka, pāʻani i nā lula.
The victim said he was scared.	Ua ʻōlelo ka mea pōʻino ua makaʻu ʻo ia.
Many people think that nuclear power is unnecessary.	Manaʻo ka poʻe he nui i ka mana nuklea he pono ʻole.
An accurate history was established.	Ua hoʻokumu ʻia kahi moʻolelo mōʻaukala pololei.
He quickly ran downstairs.	Holo wikiwiki ʻo ia i lalo.
She fed the hungry children.	Hānai ʻo ia i nā keiki pololi.
The ship sank in the calm sea.	Piʻolo ka moku i ke kai mālie.
He was slow to see what he looked like.	Ua lohi ʻo ia e ʻike i kona ʻano.
His skin was deep black.	He ʻeleʻele hohonu kona ʻili.
Many small shops, restaurants, and eateries line the streets.	Nui nā hale kūʻai liʻiliʻi, nā hale ʻaina, a me nā hale ʻaina e laina ana ma nā alanui.
The new courthouse is an amazing building.	He hale kamahao ka hale hookolokolo hou.
You have done wrong, you see!	Ua hana hewa ʻoe, ʻike ʻoe!
He cleans his glasses and looks at them.	Hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kāna mau aniani a nānā iā lākou.
The house looks out.	Ke nānā aku nei ka hale.
The captain was covered with feet.	Ua uhi ʻia ke kapena me nā kapuaʻi.
All the students were worried about the problem.	Ua hopohopo nā haumāna a pau i ka pilikia.
The response was shaky.	Haʻalulu ka pane.
The pilots saw a fishing boat.	Ua ʻike ka poʻe mokulele i kahi moku lawaiʻa.
One of the workers found a sack near the river.	Ua loaʻa i kekahi o nā limahana kahi ʻeke ma kahi kokoke i ka muliwai.
What color are his eyes?	He aha ke kala o kona mau maka?
The water is clean, not too much.	Maʻemaʻe ka wai, ʻaʻole nui.
The floor was made of cement.	Ua hana ʻia ka papahele me ka sima.
He would catch the little bird, sing, and take it out.	Hopu ʻo ia i ka manu liʻiliʻi, mele, a lawe i waho.
The house is on a rocky hill.	Aia ka hale ma luna o kahi puʻu pōhaku.
The rain is warm.	Pumehana ka ua.
It is a city famous for its music.	He kūlanakauhale kaulana ia no kāna mele.
Grocery stores are selling fresh foods.	Ke kūʻai aku nei nā hale kūʻai kūʻai liʻiliʻi i nā meaʻai hou.
They don’t arrive on time.	ʻAʻole lākou e hōʻea i ka manawa.
Read the report carefully.	E heluhelu pono i ka hoike.
The milk is eight ounces.	He ewalu auneke ka waiu.
The order is void.	He mea ole ke kauoha.
The rooster loves the day with his voice	Aloha ka moa i ke ao me kona leo
He started to moan.	Ua hoʻomaka ʻo ia e ʻū.
The wind was blowing hard.	Huli ikaika ka makani.
He lost his job after asking for a pay cut.	Ua nalowale kāna hana ma hope o kona noi ʻana e ʻoki ʻia ka uku.
He acted quickly.	Ua hana ʻo ia me ka wikiwiki.
The glass plate takes care of the food.	Mālama ka pā aniani i ka ʻai.
The flight attendants helped organize the relief efforts.	Ua kōkua nā kahu lele i ka hoʻonohonoho ʻana i nā hana kōkua.
The maple leaves will soon fall.	E hāʻule koke ana ka lau maple.
He has black eyebrows.	He kuʻemaka ʻeleʻele kona.
Show the complexity of the human mind.	E hōʻike i ka paʻakikī o ka manaʻo o ke kanaka.
Many countries are starving.	Nui nā ʻāina i ka wī.
There are only three stops on Sundays.	ʻEkolu wale nō kū i nā lā pule.
The soup could not be seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka sopa.
The politician, who was considered a candidate, left without thinking.	A ʻo ka mea kālaiʻāina, i manaʻo ʻia he moho alakaʻi, ua haʻalele me ka manaʻo ʻole.
We want the center of the business, not prestige and performance.	Makemake mākou i ke kikowaena o ke kālepa, ʻaʻole ka hanohano a me ka hana.
Some employers are looking forward to changing their business practices.	Ke makaʻala nei kekahi mau mea hana i ka hoʻololi ʻana i kā lākou ʻoihana ʻoihana.
I dropped my gun in the air.	Hoʻokuʻu au i kaʻu pū i ka lewa.
To a large extent, this thing is dead.	I ka nui nui, ua make keia mea.
He slapped his cheek quickly.	Paʻi māmā ʻo ia i kāna kīpē.
The bright moon can be seen at night.	Hiki ke ʻike ʻia ka mahina mālamalama i ka pō.
The hoodlum begins to sing.	Hoʻomaka ka hoodlum e hīmeni.
The factory makes the products used in the air platform.	Hana ka hale hana i nā huahana i hoʻohana ʻia i ka papahana lewa.
This doctor was able to rule out cancer.	Ua hiki i kēia kauka ke hoʻopau i ka maʻi kanesa.
Some families live in small wooden huts.	Noho kekahi mau ʻohana i nā hale lāʻau liʻiliʻi.
The crew left the ship sinking.	Ua haʻalele ka poʻe o ka moku i ka moku e piholo ana.
Feed the dog.	E hānai i ka ʻīlio ʻīlio.
The storm flew over the kukui.	Ua lele ka uahu ʻino ma luna o ke kukui.
Remember to share this room with your brother.	E hoʻomanaʻo e kaʻana like i kēia keʻena me kou kaikunāne.
It’s a hard carbon compound.	He hui kalapona paʻakikī.
Short and stiff.	He pōkole a ʻoʻoleʻa.
The language was funny.	Ua ʻakaʻaka maikaʻi ka ʻōlelo.
There was unrest among city workers.	Aia ka haunaele ma waena o nā limahana o ke kūlanakauhale.
The difference between his office and his office is the color.	ʻO kahi ʻokoʻa ma waena o kāna keʻena a me kāna keʻena ʻo ke kala.
The king divided his land among his heirs.	Ua puunaue ke alii i kona aina iwaena o kona mau hooilina.
He would stick to each cake.	Hoʻopili pono ʻo ia i kēlā me kēia keke.
A powerful secret service raided his home.	Ua hoʻouka kekahi lawelawe huna ikaika i kona home.
The animals are better than the people in this city.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā holoholona ma mua o nā kānaka ma kēia kūlanakauhale.
I smile.	Ke minoaka nei au.
So what is the purpose of this study?	No laila, he aha ke kumu o kēia haʻawina?
However, we did not learn how these babies spoke.	Akā naʻe, ʻaʻole mākou i aʻo i ke kamaʻilio ʻana o kēia mau pepeke.
Fill the bath with hot water.	E hoʻopiha i ka ʻauʻau i ka wai wela.
The planet styx is the army.	ʻO ka planeta styx ka pūʻali koa.
The galaxy has billions of stars.	He mau piliona hōkū ko ka galaxy.
He thought his neighbors were very wrong.	Ua manaʻo ʻo ia i kona mau hoalauna he hewa nui.
The police were very active in domestic violence.	Wela loa ka mākaʻi i ka hana ʻino home.
The police force is made up of three divisions.	He ʻekolu ʻāpana ka pūʻali mākaʻi.
The ship was admired by an old fisherman.	Ua mahalo ʻia ka moku e kekahi kanaka lawaiʻa kahiko.
But there is another side to this.	Akā, aia kekahi ʻaoʻao o kēia.
These actors have also been seen in many movies.	Ua ʻike pū ʻia kēia mau mea keaka ma nā kiʻiʻoniʻoni he nui.
The child opens the back door.	Wehe ke keiki i ka puka hope.
He knocked on the door.	Kikeke ʻo ia ma ka puka.
Canadian officials have previously tried to hide the leak.	Ua hoʻāʻo mua nā luna Kanada e hūnā i ka leak.
Consider the fact that no one takes care of themselves.	E noʻonoʻo i ka ʻoiaʻiʻo ʻaʻohe mea e mālama iā ia iho.
They are an important group in political life.	He pūʻulu koʻikoʻi lākou i ke ola politika.
First, wash the peas and cut out the trash.	ʻO ka mua, holoi i nā pī a ʻoki i nā ʻōpala.
Why do you think people always choose what is familiar?	No ke aha i kou manaʻo e koho mau nā kānaka i ka mea i kamaʻāina?
Species like the kangaroo and koala are in trouble.	Pilikia nā ʻano ʻano e like me ke kangaroo a me ke koala.
However, everyone agreed that something had to be done.	Eia naʻe, ua ʻae nā mea a pau e pono ke hana ʻia kekahi mea.
They were arrested in the inner court.	Ua hopu ʻia lākou ma kahi pā kūloko.
He was very hurt.	Ua ʻeha loa ʻo ia.
That store sells all kinds of products.	Kūʻai kēlā hale kūʻai i nā ʻano huahana like ʻole.
I was very sad after I was kicked out.	Ua kaumaha loa au ma hope o ke kipaku ʻia ʻana.
My house is on the west side of town.	Aia ko'u hale ma ke komohana o ke kaona.
The nation’s economy depends on its agriculture.	Ke hilinaʻi nei ka hoʻokele waiwai o ka lāhui i kāna mahiʻai.
The mocker stood on the stage, "drunk like a skunk."	Kū ka mea hoʻohenehene ma ke kahua, "ʻona me he skunk."
The company has continued to grow.	Ua ulu mau ka hui.
This house dates from the thirteenth year.	Mai ka makahiki ʻumikumamākolu kēia hale.
The magazine offered him money to write a novel.	Hāʻawi ka makasina iā ia i hāʻawi kālā e kākau i kahi puke moʻolelo.
The apple head god has a new kind of shape.	He ʻano hou ko ke akua poʻo ʻāpala.
They didn’t increase production.	ʻAʻole lākou i hoʻonui i ka hana.
Consumers are encouraged to read food labels carefully.	Paipai ʻia nā mea kūʻai aku e heluhelu pono i nā lepili meaʻai.
The composer began writing before he was ten years old.	Ua hoʻomaka ka haku mele e kākau ma mua o ka piha ʻana o kona mau makahiki he ʻumi.
The side and front of the car were painted blue.	Ua pena ʻia ka ʻaoʻao a me ka hale o ke kaʻa i ka uliuli.
Children love to read this story.	Makemake nā keiki e heluhelu i kēia moʻolelo.
Her heart was happy.	Ua ʻoluʻolu kona puʻuwai.
Half of the world's population breathes polluted air.	ʻO ka hapalua o ka heluna kanaka o ke ao nei e hanu ana i ka ea haumia.
The project has sparked controversy.	Ua hoʻokumu ka papahana i ka hoʻopaʻapaʻa.
Everyone was of the same opinion.	Ua like ka manao o na mea a pau.
She knows how to take care of herself.	ʻIke ʻo ia i ka mālama ʻana iā ia iho.
Try a different browser.	E hoʻāʻo i kahi polokalamu kele pūnaewele ʻē aʻe.
But he could not hide his laughter.	Akā ʻaʻole hiki iā ia ke hūnā i kāna ʻakaʻaka.
Money is lost if it is kept under the mats.	Lilo ke kālā inā mālama ʻia ma lalo o nā moena.
He searched for the pain with his fingers.	Ua ʻimi ʻo ia i ka ʻeha me kona mau manamana lima.
The story has been translated into other languages.	Ua unuhi ʻia ka moʻolelo i nā ʻōlelo ʻē aʻe.
Go outside and enjoy yourself.	E hele i waho a leʻaleʻa iā ʻoe iho.
The stones are old and heavy.	Ua kahiko na pohaku, a kaumaha.
She wiped the dirt off the kitchen floor.	Holoi ʻo ia i ka lepo mai ka papahele kīhini.
Science knows little about everything.	ʻIke liʻiliʻi ka ʻepekema i nā mea āpau.
The bad story of the ban is told.	Hōʻike ʻia ka moʻolelo ʻino o ka pāpā.
They talked for a long time until nightfall.	Ua kamaʻilio lōʻihi lāua a hiki i ka pō.
He was used to hard work.	Ua maʻa ʻo ia i ka hana nui.
Opinions are very different on this subject.	He ʻokoʻa loa nā manaʻo ma kēia kumuhana.
Water, snow, and ice fell heavily.	Ua hāʻule nui ka wai, ka hau, a me ka hau.
He was always tired when he woke up early in the morning.	Ua luhi mau ʻo ia, ʻoiai e ala ana i kakahiaka nui.
He slept there, looking at the dark sky.	Moe ʻo ia ma laila, e nānā ana i ka lani pouli.
Those people in the south were famous for their hospitality.	Ua kaulana kēlā poʻe ma ka hema i ko lākou hoʻokipa.
Their theory of climate change is based on erroneous errors.	Hoʻokumu ʻia kā lākou kuhi no ka hoʻololi ʻana i ke aniau ma nā kuhi hewa.
Citizens want to talk.	Makemake nā kama'āina e kūkākūkā.
This word has been replaced by another.	Ua pani ʻia kēia huaʻōlelo e kekahi.
When he got the food, he did it the traditional way.	I ka loaʻa ʻana o ka meaʻai, hana ia i ke ala kuʻuna.
Some died of thirst and starvation.	Ua make kekahi i ka make wai a me ka pololi.
He firmly believed this.	Ua ʻōlelo paʻa ʻo ia i kēia.
It is one of the largest growing cities in the nation.	ʻO ia kekahi o nā kūlanakauhale ulu nui o ka lāhui.
He drank a lot of alcohol these days.	Ua inu nui ʻo ia i ka waiʻona i kēia mau lā.
The survey lasted for two days.	Ua mālama ʻia ka noiʻi ʻana i ʻelua lā.
The desert runs for miles.	Holo ka wao akua no na mile.
Which of these problems is the most important?	ʻO wai o kēia mau pilikia ka mea nui?
There may be some progress.	Aia paha kahi holomua.
Salt increases seawater.	Hoʻonui ka paʻakai i ka wai kai.
Women in skimpy bikinis were photographed.	Ua paʻi kiʻi ʻia nā wahine me nā bikini skimpy.
This is milk today.	He waiu keia i keia la.
A clean dog is not necessary.	ʻAʻole pono ka ʻīlio maʻemaʻe.
The quake destroyed thousands of homes.	Ua luku ʻia nā tausani o nā hale i ke olai.
He was very happy with what he said.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i kāna ʻōlelo.
Today, officials have demolished most of the buildings.	I kēia lā, ua hoʻohiolo nā luna i ka hapa nui o nā hale.
Air pollution kills five million people every year.	ʻO ka pollution o ka ea ke pepehi nei i ʻelima miliona mau kānaka i kēlā me kēia makahiki.
No one has been charged with any of these offenses.	ʻAʻohe mea i hoʻopiʻi ʻia no kēia mau hewa.
The author's use of the symbol may reveal personal information.	ʻO ka hoʻohana ʻana o ka mea kākau i ka hōʻailona hiki ke hōʻike i nā ʻike pilikino.
Some people don’t like it.	ʻAʻole makemake kekahi poʻe.
He threw an ice box at her.	Ua pahu ʻo ia i kahi pahu hau iā ia.
Spender was more optimistic.	Ua ʻoi aku ka manaʻo o Spender.
The rock climb was easy.	He maʻalahi ke ala pii pōhaku.
The salad was very good.	Ua maikaʻi loa ka salakeke.
Two people were ushered into the hall of fame.	ʻElua mau kānaka i hoʻokomo ʻia i loko o ke keʻena kaulana.
Watches, radios and televisions are examples of machines.	ʻO nā uaki, nā lekiō a me nā kīwī he mau laʻana o nā mīkini.
What it means to be a parent.	ʻO ke ʻano o ka lilo ʻana o kekahi i makua.
The scientific findings were presented at a meeting.	Ua hōʻike ʻia nā hōʻike ʻepekema ma kahi hālāwai.
I don’t like this dress.	ʻAʻole au makemake i kēia lole.
We learned things about growing plants.	Ua aʻo mākou i nā mea e pili ana i ka ulu ʻana o nā mea kanu.
Be responsible.	E lilo i kuleana.
A phone option showed strong support for the measurement.	Ua hōʻike ʻia kahi koho kelepona i ke kākoʻo ikaika no ke ana.
The government said it was good news.	Ua ʻōlelo ka ʻōlelo a ke aupuni he nūhou maikaʻi.
A tiger's leg is missing.	Ua nalowale ka wāwae o kahi tiger.
This word is an example of a passive voice.	He laʻana kēia ʻōlelo no ka leo passive.
For example, pollen flies in the air.	No ka laʻana, lele ka pollen i ka lewa.
There are more words, and here it is.	He mau ʻōlelo hou aʻe, a eia ʻo ia.
It has come.	Ua hiki mai.
The campground is the first of many.	ʻO ke kahua hoʻomoana ka mua o nā mea he nui.
He was wearing a black dress.	He ʻaʻahu ʻeleʻele ʻo ia.
Pesticides were sprayed on the plants.	Ua kāpī ʻia nā pesticides ma luna o nā mea kanu.
At breakfast, she waited for her son to arrive.	I ka ʻaina kakahiaka, kali ʻo ia i ka hōʻea ʻana mai o kāna keikikāne.
He grumbled as he spoke.	Ua ʻōhumu ʻo ia i kāna ʻōlelo ʻana.
The police responded quickly and brutally.	Ua pane aku ka mākaʻi me ka ʻāwīwī a me ka hoʻomāinoino.
The boards are washed and dried.	Holoi ʻia nā papa a maloʻo.
I am not tired.	ʻAʻole au luhi.
He went under the elbow and grabbed a small lump.	Ua hele ʻo ia ma lalo o ke kuʻekuʻe a hopu i kahi puʻupuʻu liʻiliʻi.
This country needs more trade in order to grow.	Pono kēia ʻāina i ke kālepa hou aku i mea e ulu ai.
The coach gives three speeches before the game.	Hāʻawi ke kaʻi i ʻekolu mau haʻiʻōlelo ma mua o ka pāʻani.
Make a ball.	E hana i poepoe.
The lips are clean, soft and supple.	ʻO nā lehelehe maʻemaʻe, palupalu a palupalu.
The most important thing among them is "developing a sense of community."	ʻO ka mea nui ma waena o lākou ʻo ka "hoʻomohala ʻana i kahi manaʻo hui."
The company has announced retirement plans.	Ua hoʻolaha ka hui i nā hana hoʻomaha.
Little birds sing in the woods.	Kani nā manu liʻiliʻi i ka lāʻau.
We had a hard time getting to the top.	Ua paʻakikī mākou e hiki i luna.
Smog has a devastating effect.	He hopena pōʻino ko Smog.
Let's meet at my place tonight.	E hui kāua ma koʻu wahi i kēia pō.
People are showing trepidation.	Ke hōʻike nei nā kānaka i ka haʻalulu.
Your deeds have been contemptible.	Ua hoʻowahāwahā kāu mau hana.
The occupants fill the room with music.	Hoʻopiha ka poʻe paʻa i ka lumi me nā mele.
The trails are popular with pedestrians.	Ua kaulana nā ala i ka poʻe hele wāwae.
The young man immediately turned to the sword.	Huli koke mai la ua kanaka opio nei i ka pahikaua.
Scientists know things very well.	Ua hoʻomaopopo maikaʻi ka poʻe ʻepekema i nā mea.
It is impossible to try to bypass the machine.	ʻAʻole hiki ke hoʻāʻo e kāʻalo i ka mīkini.
He wanted a relaxing break.	Ua makemake ʻo ia i kahi hoʻomaha hoʻomaha.
He would ask his father for his lesson.	E noi ʻo ia i kona makua kāne i kāna haʻawina.
Election times are also difficult.	He paʻakikī hoʻi nā manawa koho.
The moon rises above the trees.	Piʻi ka mahina ma luna o nā kumulāʻau.
He was a wealthy man.	He kanaka waiwai ʻo ia.
The king was released because the new king was too young.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke aliʻi, no ka mea he ʻōpiopio loa ke aliʻi hou.
A year or so later, they forgot about him.	Hoʻokahi makahiki a i ʻole ma hope mai, poina lākou iā ia.
Lock the door.	Laka i ka puka.
Half of the dance moves were like waltzing.	Ua like ka hapalua o nā neʻe hula me ka waltzing.
Moving on to the community level is difficult.	He paʻakikī ka neʻe ʻana i ka pae kaiaulu.
When we get angry, we do wrong.	Ke huhū mākou, hana hewa mākou.
The courtyard was surrounded by trees.	Ua hoʻopuni ʻia ka pā hale i nā kumulāʻau.
Directory is missing!	Ua nele ka papa kuhikuhi!
It’s easy to see what happened yesterday.	He mea maʻalahi ke ʻike i ka mea i hana i nehinei.
The strong wind blew the curtain.	Ua puhi ka makani ikaika i ka pale.
A man pays a prostitute.	Uku ke kanaka i ka wahine hookamakama.
The boy laughed a lot.	Ua ʻakaʻaka nui ke keiki.
The ant trembled.	Haalulu ka ant.
Players can practice every day to get results.	Hiki i nā mea pāʻani ke hoʻomaʻamaʻa i kēlā me kēia lā e loaʻa nā hopena.
The rebels stormed the government towers.	Ua hoʻopio ka poʻe kipi i nā hale kiaʻi aupuni.
I'll invite if you want.	E kono au inā makemake ʻoe.
The mosquitoes carry and transmit dangerous diseases.	Lawe a hoʻouna ka makika i nā maʻi maʻi weliweli.
If you want loans, it is best to talk to professionals.	Inā makemake ʻoe i nā ʻōlelo hōʻaiʻē, ʻoi aku ka maikaʻi e kamaʻilio me ka poʻe loea.
Lightning struck and thunder roared with rage.	Poha ka uila a halulu ka hekili me ka huhū.
There are only a few eligible people to vote.	He kakaikahi wale no ka poe kupono e koho balota.
The liver can be regenerated after removal.	Hiki ke hana hou i ke akepaʻa ma hope o ka wehe ʻana.
Agriculture in this country relies heavily on rain.	ʻO ka mahiʻai ʻana ma kēia ʻāina e hilinaʻi nui i ka ua.
Many people wanted the old government.	Nui ka poʻe i makemake i ke aupuni kahiko.
He was bored and died.	Ua luuluu a make.
Although we have laws against discrimination,	ʻOiai he mau kānāwai kā mākou e kūʻē i ka hoʻokae ʻana,
Physical activity was important.	Ua koʻikoʻi ka hoʻoikaika kino.
The leader said the request would be taken care of.	Ua ʻōlelo ke alakaʻi e mālama ʻia ke noi.
The guards stood guard all night.	Kū kiaʻi nā kiaʻi i ka pō a pau.
One has to balance similar opposing views.	Pono kekahi e kaulike i nā manaʻo kū'ē like.
It was forbidden to take the chief.	Ua pāpā ʻia ke kiʻi ʻana i ke aliʻi.
Manga power is high.	He kiʻekiʻe ka mana o Manga.
The water is cold.	He ma'alili ka wai.
The priest told of the work on the altar cloth.	Ua haʻi ke kahuna i ka hana ma luna o ka lole kuahu.
They are worried that their crops will be destroyed.	Ke hopohopo nei lākou i ka luku ʻia ʻana o kā lākou mau mea kanu.
The temperature was high all month.	Ua kiʻekiʻe ka mahana i ka mahina a pau.
It seems that this idea may be a mistake.	Me he mea lā he kuhi hewa paha ia manaʻo.
Not everything is the same as it seems.	ʻAʻole like nā mea a pau e like me ka mea i ʻike ʻia.
That land is small food.	He meaʻai liʻiliʻi kēlā ʻāina.
Their hands are defiled with blood.	Ua haumia ko lakou mau lima i ke koko.
Today is the last day of school.	ʻO kēia ka lā hope o ke kula.
He refused to answer questions from his parents.	Ua hōʻole ʻo ia e pane i nā nīnau a kona mau mākua.
The dust of the harbor could not be avoided.	ʻAʻole hiki ke ʻalo ʻia ka lepo o ke awa.
It’s just one thing, he said with a shudder.	He mea hoʻokahi wale nō, wahi āna me ka haʻalulu.
The grass on that side is greener.	ʻOi aku ka ʻōmaʻomaʻo o ka mauʻu ma kēlā ʻaoʻao.
Put the chicken in a large saucepan.	E kau i ka moa i loko o ka ipuhao nui.
This path is clearly marked.	Ua hōʻailona maopopo ʻia kēia ala.
Mark's face was ugly and angry.	ʻO ka maka o Mark ke ʻano ʻino a huhū.
The herdsman, who killed the cow himself, said.	Ua ʻōlelo ka mea kīʻai, nāna i pepehi i ka bipi iā ia iho.
They drank beer from the land drink.	Ua inu lākou i ka pia mai ka inu ʻāina.
He was the first to ask the question.	ʻO ia ka mea mua i nīnau i ka nīnau.
The church introduced monogamy.	Ua hoʻokomo ka halepule i ka monogamy.
I am very happy.	Nui koʻu hauʻoli.
Fruit hybrids are fertile.	ʻO nā hybrids hua hua momona.
The scientist applies hydrochloric acid.	Hoʻopili ka mea ʻepekema i ka waika hydrochloric.
This course is even more interesting.	ʻOi aku ka hoihoi o kēia papa.
The young boy was abused.	Ua hoʻomāinoino ʻia ke keiki ʻōpio.
The site assistant therefore carefully analyzed the data.	No laila ua kālailai pono ke kōkua kahua i ka ʻikepili.
The soldiers were discouraged.	Ua hāʻule ka manaʻo o nā koa.
The computer can be used by any trained user.	Hiki ke hoʻohana ʻia ke kamepiula e kekahi mea hoʻohana i aʻo ʻia.
The complainant was taken to a psychiatric ward.	Ua lawe ʻia ka mea hoʻopiʻi i ke keʻena psych.
Every year, more and more people die of heart disease.	I kēlā me kēia makahiki, nui ka poʻe e make ana i ka maʻi puʻuwai.
The body of his chariot was thrown into the air.	Ua kiola ʻia ke kino o kāna kaʻa i ka lewa.
There are people working in the vicinity of land mines.	Loaʻa i ka poʻe e hana ana ma kahi kokoke i nā kahua hoʻopaʻa ʻāina.
New plants are bought every day.	Kūʻai ʻia nā mea kanu hou i kēlā me kēia lā.
They need to make sure the money.	Pono lākou e hōʻoia i ke kālā.
This ash from the next fire.	ʻO kēia lehu mai ke ahi i ʻā aʻe.
The photographer waited for the disappearance to move.	Ua kali ka mea paʻi kiʻi a pau ka neʻe ʻana o ka nalo.
Natural ecosystems are under threat from global warming.	Aia nā kaiaola kūlohelohe i ka hoʻoweliweli mai ka hoʻomehana honua.
He drove the car.	Ua kalaiwa ʻo ia ma ke kaʻa kaʻa.
He sprinkled some lemon juice on his fish.	Ua pipi ʻo ia i kahi wai lemi ma luna o kāna iʻa.
He encouraged them to work hard.	Ua paipai ʻo ia iā lākou e hana ikaika.
He was a tall, skinny, small man.	He kanaka lōʻihi, ʻili, ʻuʻuku.
A light breeze was blowing.	He makani māmā e pā ana.
Our meeting place was in a high -rise building.	He hale kiʻekiʻe ko mākou wahi e hui ai.
He spoke in a mocking voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo piha i ka hoʻomāʻewaʻewa.
There are many diseases in the pig.	He nui nā maʻi maʻi i loko o ka puaʻa.
The men take off their hats and enter the church.	Wehe nā kāne i ko lākou mau pāpale a komo i ka hale pule.
There is no evidence of religious affiliation.	ʻAʻohe mea hōʻike o ka hoʻomana hoʻomana.
The food is prepared more by the chefs than by the housewives.	Hoʻomākaukau nui ʻia ka meaʻai e nā chef ma mua o nā wahine hale.
They ate until late at night.	Ua pāʻina lākou a hiki i ka pō.
The wind blows through my hair.	Kiola ka makani i koʻu lauoho.
Lots of sheep but quiet.	Nui ka hipa akā mālie.
He opened the book and began to read.	Wehe aʻela ʻo ia i ka puke a hoʻomaka e heluhelu.
The women drank their coffee, their eyes heavy with sleep.	Ua inu nā wāhine i kā lākou kofe, ua kaumaha nā maka i ka hiamoe.
He made many changes.	Ua hoʻololi nui ʻo ia i nā hana.
She leaned back, mourning with joy.	Ua hilinaʻi ʻo ia i hope, e kanikau ana me ka hauʻoli.
This is a serious situation.	He kūlana kaumaha kēia.
The syllogism is weak.	Ua nāwaliwali ka syllogism.
This war ended with their captivity.	Ua pau keia kaua i ko lakou haawi pio ana.
Obviously, that solution is not good.	Akaka, ʻaʻole maikaʻi kēlā hoʻonā.
Does the dog love?	He aloha ka ʻīlio?
The sun is dimming through the windows.	Pohihihi ka lā ma nā puka makani.
There is nothing wrong with not knowing.	ʻAʻole hewa ka ʻike ʻole.
He drove carelessly.	Ua kalaiwa ʻo ia me ka mālama ʻole.
Effort is part of the heart.	He hapa puuwai ka hooikaika ana.
Your rights are more difficult than mine.	Ua ʻoi aku ka paʻakikī o kāu mau pono ma mua o koʻu.
He went back a few steps.	Ua hoʻi ʻo ia i kekahi mau ʻanuʻu i hope.
The killer is caught in the net.	Ua paʻa ka mea pepehi i ka ʻupena.
Wine is a staple of alcohol.	ʻO ka waina kahi papa o ka mea inu ʻona.
Power blocked the streets.	Ua pale ka mana i nā alanui.
They felt it was their privilege to show their appreciation.	Ua manaʻo lākou he kuleana e hōʻike i kā lākou mahalo.
The body was injured.	Ua hōʻeha ʻia ke kino kino.
I love.	Aloha au.
The nurse cleans the wound.	Hoʻomaʻemaʻe ke kahu i ka ʻeha.
These days, pollution has become a major concern.	I kēia mau lā, ua lilo ka pollution i mea hopohopo nui.
The lake was mixed with wildlife.	Ua hui pū ka loko me nā holoholona hihiu.
Write me a letter, please.	E kākau mai iaʻu i leka, e ʻoluʻolu.
He said he would never eat bread again.	ʻŌlelo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia e ʻai hou i ka berena.
The animal is in trouble.	Pilikia ka holoholona.
It was the book he wanted.	ʻO ia ka puke āna i makemake ai.
It's only a five -minute walk.	ʻElima minuke wale nō ka hele wāwae.
S’poreans are more at risk than most noise pollution.	ʻOi aku ka pilikia o ka poʻe S'poreans ma mua o ka hapa nui o ka pollution leo.
Guest list announced.	Hoʻolaha ʻia ka papa inoa malihini.
He had a worried smile.	He ʻakaʻaka hopohopo kona.
He will be studying for his final trials.	E aʻo ana ʻo ia no kāna mau hoʻokolokolo hope.
There is a rental car waiting for them.	Aia kahi kaʻaahi kaʻa hoʻolimalima e kali ana iā lākou.
His old age was protected by the government.	Ua pale ʻia kona ʻelemakule e ke aupuni.
The shore is dry.	Ua maloo ke kapakai.
The river was used for traditional fishing.	Ua hoʻohana ʻia ka muliwai kokoke i ka lawaiʻa kuʻuna.
This question has troubled scholars for centuries.	Ua pilikia kēia nīnau i ka poʻe akeakamai no nā kenekulia.
You need to follow his advice.	Pono ʻoe e hahai i kāna ʻōlelo aʻo.
He found the black box in a dangerous desert.	Ua loaʻa iā ia ka pahu ʻeleʻele ma kahi wao nahele ʻino.
Most of the citizens want to break the treaty.	Makemake ka hapa nui o nā kama'āina e uhaki i ke kuikahi.
Used in the brewing process, hops give beer its flavor.	Hoʻohana ʻia i ke kaʻina hana brewing, hāʻawi ka hops i ka pia i kona ʻono.
The weak economy has led to public dissatisfaction.	ʻO ka nāwaliwali o ka hoʻokele waiwai ua alakaʻi i ka manaʻo ʻole o ka lehulehu.
Place one on each side of the mirror.	E kau i hoʻokahi ma kēlā me kēia ʻaoʻao o ke aniani.
It is the job of the police to enforce the law.	ʻO ka hana a ka mākaʻi ke hoʻokō i ke kānāwai.
Jemi lost her way.	Ua nalowale ʻo Jemi i kona ala.
The medicine is good.	Ua maikai ka laau.
The fast black fox flies over the lazy dog.	Lele ka ʻalopeke ʻeleʻele wikiwiki ma luna o ka ʻīlio palaualelo.
Mom baked the best cakes.	Ua kālua ʻo Māmā i nā keke maikaʻi loa.
But he had to swallow his pride.	Akā, pono ʻo ia e ale i kona haʻaheo.
This type of crime is common in favelas.	Nui kēia ʻano kalaima i nā favelas.
Four detainees were taken into custody by police earlier this morning.	ʻEhā mau mea paʻa i lawe pio ʻia e nā mākaʻi ma mua o kēia kakahiaka.
We can't accept when to leave.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae i ka wā e haʻalele ai.
At night, we slept in the shade.	I ka pō, moe mākou i ka malu.
Prices are falling.	Ke hāʻule nei nā kumukūʻai.
A small army was walking down the road.	E hele ana kekahi pūʻali koa liʻiliʻi ma ke alanui.
Nowadays, people do a lot of it themselves.	I kēia mau lā, hana nui ka poʻe iā lākou iho.
It’s a big voice.	He leo nui.
By analyzing the statistics, they can predict prostitution.	Ke kālailai ʻana i ka ʻikepili helu, hiki iā lākou ke wānana i ka hoʻokamakama.
These fast -growing cities do not have proper sanitation.	ʻAʻole kēia mau kūlanakauhale e ulu wikiwiki nei i ka hoʻomaʻemaʻe kūpono.
This man spoke in low voices.	Ua ʻōlelo kēia kanaka me nā leo haʻahaʻa.
The delicate red flower is a symbol of beauty.	ʻO ka pua ʻulaʻula palupalu he hōʻailona o ka nani.
His long eyes were twisted.	Ua wili ʻia kona mau maka maka lōʻihi.
Some communities believe pollution is the cause of the disease.	Ke manaʻoʻiʻo nei kekahi mau kaiāulu ʻo ka haumia ke kumu o ka maʻi.
The new president opened the country to the world.	Ua wehe ka pelekikena hou i ka ʻāina i ka honua.
The style is simple, but deep in meaning.	He maʻalahi ke ʻano, akā hohonu ka manaʻo.
That team was very good at the time.	Maikaʻi loa kēlā hui i kēlā manawa.
The lava flow was large and dead.	Nui a make ka pele.
How to get a tax return.	Pehea e loaʻa ai kahi hoʻihoʻi ʻauhau.
These boxes are not the root problem.	ʻAʻole kēia mau pahu i ka pilikia kumu.
Some dairy products are not the same.	ʻAʻole like kekahi mau huahana waiu.
There were reports that the oil had been stolen.	Ua hoike mai kekahi mau lono ua aihue ia ka aila.
He needs something delicious to eat.	Pono ʻo ia i mea ʻono e ʻai ai.
Add the ingredients.	Hoʻohui i nā meaʻai.
Happily, she escaped undetected.	ʻO ka hauʻoli, ua pakele ʻo ia me ka ʻike ʻole ʻia.
The weather was even worse.	Ua ʻoi aku ka ʻino o ke ʻano o ka lewa.
Competition is good for business.	Maikaʻi ka hoʻokūkū no ka ʻoihana.
It was a terrible pain.	He ʻeha weliweli.
He ruined the history of the politician.	Ua hōʻino ʻo ia i ka moʻolelo o ka mea kālai'āina.
We climbed over the fence.	Piʻi mākou ma luna o ka pā.
The volcano erupted.	Pahū nui ka lua pele.
This kind of shark is a form of religion.	He ʻano hoʻomana ko kēia ʻano manō.
He was more than six years older.	ʻOi aku ʻo ia ma mua o ʻeono makahiki ma mua o ia.
English is the most widely spoken language in the world.	ʻO ka ʻōlelo Pelekania ka ʻōlelo ākea loa ma ka honua.
Plans are underway to build a desalination plant.	Ke hoʻomaka nei nā hoʻolālā no ke kūkulu ʻana i kahi mea kanu desalination.
The editors refused to sign the protest.	Ua hōʻole ka poʻe hoʻoponopono i ke kau inoa ʻana i ke kūʻē.
Experts say that all actions are consequences.	'Ōlelo ka poʻe naʻauao he hopena nā hana a pau.
He stood on the stage, staring beyond his own thoughts.	Kū ʻo ia ma luna o ke kahua, e nānā ana ma mua o kona noʻonoʻo ponoʻī.
The pipe is clogged with rubbish.	Paʻa ka paipu me ka ʻōpala.
He went out again this morning.	Ua hele hou ʻo ia i waho i kēia kakahiaka.
There was no real fault.	ʻAʻohe hewa i loaʻa maoli.
He was the main speaker in his class.	ʻO ia ka mea kamaʻilio nui ma kāna papa.
Physical activity is also recommended for some weight loss patients.	Hoʻokomo ʻia ka hoʻoikaika kino i kekahi mau haʻi kaumaha.
It seems that the wise people know better.	Me he mea lā e ʻoi aku ka ʻike o ka poʻe naʻauao.
I will go with that lady there.	E hele au me kēlā lede ma laila.
The teachers and students were hurt by this.	Ua ʻeha nā kumu a me nā haumāna i kēia.
He knew it was a lie.	Ua ʻike ʻo ia he wahaheʻe.
Avoid using an air dryer.	E hōʻalo i ka hoʻohana ʻana i kahi mea maloʻo ea.
The country was divided as the war continued.	Ua mokuahana ka aina, i ka hoomau ana o ke kaua.
I dreamed of a cow.	Ua moeʻuhane au i kahi pipi.
And this knowledge leads him to question his religion.	A ke alakaʻi nei kēia ʻike iā ia e nīnau i kāna hoʻomana.
Under colonial rule, fishing was taken over.	Ma lalo o ke aupuni colonial, ua hoʻolilo ʻia ka lawaiʻa.
The plant is bitter.	He mea ʻawaʻawa ka meakanu.
This church honors the Holy Bishop.	Hoʻohanohano kēia hale pule i ka Bihopa hemolele.
Blow the ink on the paper.	E puhi i ka inika ma luna o ka pepa.
The police did not say the word rebellion.	ʻAʻole ʻōlelo ka mākaʻi i ka huaʻōlelo kipi.
His hypothesis appeals to some, but others disagree.	Hoʻopiʻi kāna kuhiakau i kekahi, akā ʻae ʻole kekahi.
Deforestation is a big problem.	He pilikia nui ka hoʻopau ʻana i ka nahele.
Money is a bad substitute for human knowledge.	ʻO ke kālā kahi mea hoʻololi maikaʻi ʻole no ka ʻike kanaka.
The farm is on the lake side.	Aia ka hale mahiʻai ma ka ʻaoʻao o ka loko.
There was only a wolf roaming around outside the village.	He ʻīlio hae wale nō e holoholo ana ma waho o ke kauhale.
The earth is made up of rocks, soil, water, and living things.	Aia ka honua i nā pōhaku, ka lepo, ka wai, a me nā mea ola.
He put on his clothes and rested.	Hoʻokomo ʻo ia i kona ʻaʻahu, hoʻomaha ʻo ia.
Only a small part of the team selected black players.	He liʻiliʻi wale nō o ka hui i koho i nā mea pāʻani ʻeleʻele.
It was painful, pulling heavy rocks.	He hana ʻeha, huki i nā pōhaku kaumaha.
A small smile played on her lips.	He minoʻaka liʻiliʻi e pāʻani ana ma kona mau lehelehe.
He was not afraid, but he was tired.	ʻAʻole ʻo ia i makaʻu, akā, ua luhi ʻo ia.
Her hair was long, wavy, and silvery.	He lōʻihi kona lauoho, ʻaleʻale, a he kālā.
The witch's houses are lifeless.	ʻAʻohe mea ola nā hale o ke kupua.
Some people went to the nearby village for the first time.	ʻO kekahi poʻe i hele i ke kauhale e pili ana no ka manawa mua.
The old woman's clothes were dirty.	ʻO ka ʻaʻahu o ka luahine he ʻaʻahu a lepo.
Aventurine is quartz with small amounts of other minerals.	ʻO Aventurine ka quartz me nā mea liʻiliʻi o nā mineral ʻē aʻe.
Many people gathered outside.	Ua ʻākoakoa nā kānaka he nui i waho.
He ate the last apple.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻāpala hope loa.
He was tired of building houses.	Luuluu ʻo ia i ka hana hale.
The villagers donated their animals.	Hāʻawi nā kamaʻāina i kā lākou mau holoholona.
She took good care of the children.	Ua mālama maikaʻi ʻo ia me nā keiki.
Her birthmark was red just below her left eye.	He ʻulaʻula kāna hānau hānau ma lalo pono o kona maka hema.
A city in the drought can feel the fire.	Hiki i ke kūlanakauhale i ka maloʻo ke manaʻo i ke ahi.
You cannot speak unless you are full of air.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻōlelo ke ʻole ʻoe i piha i ka ea.
The eagles circled around them, searching for food.	Kaʻapuni ka ʻaeto ma luna o lākou, e ʻimi ana i mea ʻai.
The radio only plays popular songs these days.	Hoʻokani wale ka lekiō i nā mele kaulana i kēia mau lā.
The property of the nation would be in great distress.	E pilikia loa ana ka waiwai o ka lahui.
There is no serious idea of ​​the experiment.	ʻAʻohe manaʻo koʻikoʻi o ka hoʻāʻo.
Take the first seat.	E hopu i ka noho mua loa.
The kids who are in school hate it.	Ke inaina nei na keiki e noho nei i ke kula.
He refused to listen to his mother.	Ua hōʻole ʻo ia e hoʻolohe i kona makuahine.
Erosion is dead.	Ua make ka erosion.
The sea has a great power over the air.	He mana ikaika ko ke kai i ke ea.
Officials are looking for clues.	Ke ʻimi nei nā luna i nā hōʻailona.
Not knowing what to do, he immediately called his mother.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kāna mea e hana ai, kelepona koke ʻo ia i kona makuahine.
Studies have linked the current state to changes in the climate.	Ua hoʻopili nā haʻawina i ke ʻano o kēia manawa i nā loli i ke aniau.
Most students live miles from campus.	Noho ka hapa nui o nā haumāna i nā mile mai ka pā kula.
The trail was full for days.	Ua piha ka alahele i nā lā lā.
Not to be missed!	ʻAʻole e hala!
Half of his house was consumed by fire.	Ua pau ka hapalua o kona hale i ke ahi.
Our meeting is next month.	ʻO kā mākou hui ʻana i kēia mahina aʻe.
Whisk the cream and combine into the batter.	E paʻi i ka cream a hoʻopili i loko o ka paila.
I want to see him.	Makemake au e ʻike iā ia.
He ate sweet potato.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻuala pīkī.
Those ideas are not clear.	ʻAʻole maopopo ia mau manaʻo.
He touched the door key.	Hoʻopā ʻo ia i ke kī puka.
The farmer often took two swords.	Lawe pinepine ka mahiai i elua pahikakiwi.
They are used to making mailboxes.	Ua maʻa lākou i ka hana ʻana i nā pahu hoʻouna.
The villagers relied on the river for their livelihood.	Ua hilinaʻi ka poʻe kamaʻāina i ka muliwai no ko lākou ola.
This is my last day at work.	ʻO koʻu lā hope kēia ma ka hana.
That is, it was not wanted.	ʻO ia hoʻi, ua makemake ʻole ʻia.
This land is famous for its delicious food.	Kaulana kēia ʻāina i kāna meaʻai ʻono.
The game begins to play out.	Hoʻomaka ka pāʻani e pāʻani.
The sonnet consists of seventeen lines of music.	He ʻumikūmāhiku laina mele ka sonnet.
He called an old aunt.	Ua kelepona ʻo ia i kekahi ʻanakē kahiko.
He worked for real estate.	Hana ʻo ia i ka waiwai paʻa.
He dreamed that his dog was a wolf.	Ua moeʻuhane ʻo ia he ʻīlio hae kāna ʻīlio.
The beach is surrounded by islands	Ua puni ke kahakai me nā mokupuni
The apocalyptic story is a favorite among young people.	He mea punahele ka moʻolelo apocalyptic ma waena o nā ʻōpio.
The old woman said that her neighbor was a witch.	Wahi a ka luahine, he kupua kona hoalauna.
They fell in love that morning.	Ua aloha lāua i kēlā kakahiaka.
Remove the pan from the oven and set it aside.	Wehe i ka pā mai ka umu a waiho ʻia.
Some of the older students wanted to practice more.	Ua makemake kekahi o nā haumāna kahiko e hoʻomaʻamaʻa hou aku.
The parents were ready to leave.	Ua mākaukau nā mākua e haʻalele.
Use the towel to dry the boil!	E hoʻohana i ke kāwele e hoʻomaloʻo i ka paila!
These shoes are too big for you.	Nui loa kēia mau kāma'a iā'oe.
The food was beautiful.	He nani ke ʻano o ka meaʻai.
The work is against our human rights record.	Kūʻē ka hana i kā mākou palapala hoʻopaʻa pono kanaka.
The shepherd wanted more donations.	Ua makemake ke kiai holoholona i mau mea manawalea hou aku.
I looked at every possibility.	Ua nānā au i kēlā me kēia mea hiki.
It was terrible.	He mea weliweli ia.
The remains of the dinosaurs can be seen there.	Hiki ke ʻike ʻia ke koena o nā dinosaurs ma laila.
The minister was a religious man who collected antiques.	He kanaka haipule ke kuhina nana e ohi i na mea kahiko.
This study attempts to identify the causes of these differences.	Ua hoʻāʻo kēia haʻawina e ʻike i nā kumu o nā mea like ʻole.
Many people hurried to the gate when the war ended.	Nui ka poʻe i hele wikiwiki i ka puka i ka pau ʻana o ke kaua.
It was said that the doctors were less skilled.	Ua ʻōlelo ʻia ke emi ʻana o ka mākaukau o ke kauka.
A good number, don’t you think?	He helu maikaʻi, ʻaʻole ʻoe e manaʻo?
We are told to avoid the wrath of our enemy.	Ua ʻōlelo ʻia mākou e pale i ka inaina i ko mākou ʻenemi.
His whole body shook with anger.	Ua haʻalulu kona kino holoʻokoʻa me ka huhū.
It is the oldest building in town.	ʻO ia ka hale kahiko loa ma ke kūlanakauhale.
He walked to the bridge.	Ua hele wāwae ʻo ia i ke alahaka.
Fill the box.	E hoʻopiha i ka pahu.
Many locals continue their traditions	Nui nā kamaʻāina e hoʻomau i kā lākou mau kuʻuna
The work has been fruitful.	Ua hua nui ka hana.
He was lying on his back, looking up at the roof.	Moe ʻo ia ma kona kua, e nānā ana i luna o ke kaupaku.
The houses and buildings were consumed by fire.	Ua pau na hale a me na hale i ke ahi.
When they saw the man, they all looked at him.	I ko lakou ike ana i ua kanaka la, nana lakou a pau ia ia.
The camp fire is roaring.	E halulu ana ke ahi hoomoana.
The dead woman was pregnant.	Ua hapai ka wahine i make.
Most of the people living in this city have cars.	He kaʻa ka hapa nui o ka poʻe e noho ana ma kēia kūlanakauhale.
The cat is resting under a tree.	Hoʻomaha ka pōpoki ma lalo o ke kumulāʻau.
The community watch program is well implemented.	Hoʻokō pono ʻia ka papahana kiaʻi kaiāulu.
Take good care of the children.	E mālama pono i nā keiki.
The young man was amazed at the beauty of the animals.	Pīhoihoi ke kanaka ʻōpio i ka nani o nā holoholona.
He enjoyed walking in the mountains.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka hele wāwae ma ke kuahiwi.
Water from the river is used to make paper.	Hoʻohana ʻia ka wai mai ka muliwai e hana i ka pepa.
Acid rains are blamed for the destruction of coastal forests.	Hoʻopiʻi ʻia ka ua ʻakika no ka make ʻana o nā ululāʻau ma kahakai.
The new government promises jobs for all.	Ke hoʻohiki nei ke aupuni hou i nā hana no nā mea a pau.
We need to follow the plants.	Pono mākou e hahai i nā mea kanu.
Our dog is much better than he is.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kā mākou ʻīlio ma mua o kāna.
The canoe trip takes about three hours.	ʻEkolu hola paha ka huakaʻi waʻa.
The school was closed yesterday due to a power outage.	Ua pani ʻia ke kula i nehinei ma muli o ke oki ʻana i ka mana.
Farmers buy oranges in baskets.	Kūʻai ka poʻe mahiʻai i nā ʻalani ma ka hīnaʻi.
We did not survive that disaster.	ʻAʻole mākou i ola i kēlā ʻino.
Geologists have evidence of occupation.	Ua loaʻa i nā kānaka kālaihonua nā hōʻike o ka noho ʻana.
Murder is punishable by death in many countries.	Hoʻopaʻi ʻia ka pepehi kanaka i ka make ma nā ʻāina he nui.
One of our biggest experiences has been tragedy.	ʻO kekahi o kā mākou mea nui i ʻike ʻia ma ka pōʻino.
The constant crying is insane.	He pupule ka uē mau.
These big towns are the loudest.	ʻO kēia mau kaona nui ka walaʻau nui.
She thinks about what clothes to choose.	Noʻonoʻo ʻo ia i ka lole e koho ai.
To measure the change in temperature, scientists use a thermometer.	No ke ana ʻana i ka hoʻololi ʻana o ka mahana, hoʻohana nā ʻepekema i kahi thermometer.
The pilot is the person who flies the plane.	ʻO ka pilote ke kanaka lele i ka mokulele.
There has been a lot of rain these past few days.	Ua nui ka ua i kēia mau lā i hala iho nei.
They didn’t expect it to come.	ʻAʻole lākou i manaʻo e hiki mai ana.
The waterfall was not seen.	ʻAʻole ʻike ʻia ka wailele.
The owner of this house will not join us.	ʻAʻole e hui pū ka mea nona kēia hale me mākou.
The wind will continue to blow from the east.	E pa mau ana ka makani mai ka hikina mai.
Haven't tried that restaurant before.	ʻAʻole i hoʻāʻo i kēlā hale ʻaina ma mua.
Children are allowed to play unsupervised.	Ua ʻae ʻia nā keiki e pāʻani me ka mālama ʻole ʻia.
The temperature is hot, sticky and stressful.	He mahana, pipili a hoʻokaumaha ka mahana.
The city plans to eliminate slums.	Hoʻolālā ke kūlanakauhale e hoʻopau i nā slums.
The flour is first put in a pan.	Hoʻokomo mua ʻia ka palaoa i loko o kahi pā palaoa.
Fire is a natural phenomenon.	ʻO ke ahi kahi mea kūlohelohe.
She was going to dance at the party tonight.	E hula ʻo ia ma ka pāʻina i kēia pō.
The beach is filled with small independent villages.	Hoʻopiha ʻia ke kahakai me nā kauhale kūʻokoʻa liʻiliʻi.
There are many kinds of evil.	He nui nā ʻano hana ʻino.
The air was filled with the aroma of fresh coffee.	Ua piha ka ea i ka ʻala o ke kofe hou.
Make sure you buy the right quality.	E hōʻoia ʻoe e kūʻai i ke ʻano kūpono.
A guide to good table types.	He alakaʻi i nā ʻano papaʻaina maikaʻi.
Today is a cold day, perfect for fishing.	He lā anu i kēia lā, kūpono no ka lawaiʻa.
Wild animals are disappearing at an alarming rate.	Ke nalo nei nā holoholona hihiu ma kahi wikiwiki weliweli.
Make sure your clothes are stolen.	E hōʻoia i ka hao ʻana o kou ʻaʻahu.
Difficult children suffer.	Pilikia nā keiki paʻakikī.
Volcanoes are one of the most active volcanoes in the world.	ʻO ka lua pele kekahi o nā mea ʻeleu loa o ka honua.
You haven't written anything.	ʻAʻole ʻoe i kākau i kekahi mea.
These waters are very deep.	He hohonu loa keia mau wai.
Air conditioning is important.	He mea koʻikoʻi ka hoʻololi ʻana i ka ea.
Researchers say that bird species are declining worldwide.	Hōʻike ka poʻe noiʻi e emi ana nā ʻano manu ma ka honua holoʻokoʻa.
Most of the rivers in this country are polluted.	Ua haumia ka hapa nui o nā muliwai o kēia ʻāina.
She cleans herself every morning.	Hoʻomaʻemaʻe ʻo ia iā ia iho i kēlā me kēia kakahiaka.
The train left on time.	Ua haʻalele ke kaʻaahi kīkī ma ka papa manawa.
Horses can run fast, but cattle are much stronger.	Hiki i nā lio ke holo wikiwiki, akā ʻoi aku ka ikaika o ka bipi.
The sheikh wore a gold crown.	Ua ʻaʻahu ka sheikh i ka lei aliʻi gula.
The captain slowly released the boat.	Hoʻokuʻu mālie ke kāpena i ka waʻa.
The thief fled when the police saw him.	Ua mahuka ka aihue i ka ike ana o ka makai.
The time is ripe.	Ua oo ka manawa.
The lei looks beautiful.	He nani ke nānā aku i ka lei.
Many activities are difficult to implement.	Nui nā ʻoihana e paʻakikī i ka hoʻokō ʻana.
We hope to reap the benefits from this project.	Manaʻolana mākou e loaʻa mai kēia papahana i nā pōmaikaʻi.
When they grew up, their friendship ended.	I ko laua ulu ana, ua pau ko laua noho hoaloha ana.
The warm scented water made my skin soft.	ʻO ka wai mehana ʻala ua palupalu koʻu ʻili.
His lips were a wicked laugh.	ʻO kona mau lehelehe he ʻakaʻaka ʻino.
These foods are delicious.	He ʻono kēia mau meaʻai.
Some people eat fish.	ʻAi kekahi poʻe i ka iʻa.
Combine sage, rosemary, and cumin with olive oil.	E hoʻohui i ka sage, ka rosemary, a me koume me ka ʻaila ʻoliva.
The birds were easy to take care of.	Ua maʻalahi ka mālama ʻia ʻana o nā manu.
Long -distance lenses can capture long -distance images.	Hiki i nā lens lōʻihi ke hopu i nā kiʻi mamao loa.
People develop different skills as they age.	Hoʻomohala nā kānaka i nā mākau like ʻole i ko lākou mau makahiki.
This information has been verified.	Ua hōʻoia ʻia kēia ʻike.
He ran fast to the crowd.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka lehulehu.
The factory uses many chemicals in its manufacturing process.	Hoʻohana ka hale hana i nā kemika he nui i kāna kaʻina hana.
Swim up and breathe.	E ʻau i luna a hanu.
His hands shook as he fired the gun.	Haʻalulu kona mau lima i ke kī ʻana i ka pū.
The conversion of water from water to gas.	Ka hoʻololi ʻana o ka wai mai ka wai a i ke kinoea.
He believed they were criminals.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia he poʻe lawehala.
The sound remained in the house.	Paʻa maila ka leo kani ma ka hale.
Training works well on the first go.	Hana maikaʻi ka hoʻomaʻamaʻa ma ka hele mua.
It was a narrow path that led to the village.	He ala haiki e hiki aku ai i kauhale.
He doesn't love me.	ʻAʻole aloha ʻo ia iaʻu.
The mountains are different.	He ʻano ʻokoʻa ko ke kuahiwi.
Neither of them could swim.	ʻAʻole hiki i kekahi o lāua ke ʻau.
Dry clothes hanging on a clothing line.	ʻO nā lole maloʻo e kau ana ma kahi laina lole.
The green flowers smell.	Honi nā pua uliuli.
No one was touched.	ʻAʻohe kanaka i hoʻopā.
I have four teeth.	Eha ko'u niho.
The trains were late.	Ua lohi nā kaʻaahi.
I was amazed at his laziness.	Ua haohao au i kana hana palaualelo.
Using the ingredients listed, the cook made a delicious curry.	Me ka hoʻohana ʻana i nā mea i helu ʻia, ua hana ke kuke i kahi curry ʻono.
Hopefully, the rain will put out the fire.	Manaʻolana, e hoʻopau ka ua i ke ahi.
Just a simple sandwich.	He sanwiti maʻalahi wale nō.
The machine here makes a lot of noise.	Hoʻopuka ka mīkini ma ʻaneʻi i ka nui o ka walaʻau.
The box was lowered again and pulled up again.	Piolo hou ka pahu, a huki hou ia iluna.
This chocolate box is very expensive.	He pipiʻi loa kēia pahu kokoleka.
The federal government has announced new tax laws.	Ua hoʻolaha ke aupuni pekelala i nā kānāwai ʻauhau hou.
He always dreamed of a white bearded man.	He moeʻuhane mau ʻo ia no ke kāne ʻumiʻumi keʻokeʻo.
Global warming is rising.	Ke piʻi nei ka mahana o ka honua.
Who taught you?	Na wai i aʻo iā ʻoe?
No sunlight is allowed through the windows.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka mālamalama o ka lā ma ka puka makani.
This disease is very serious for women.	Pilikia loa keia ma'i no na wahine.
They said this was true.	Ua ʻōlelo lākou he ʻoiaʻiʻo kēia.
The snow is cold, but it melts.	He anu ka hau, he hehee nae.
Nice view here.	Nani ka ʻike ma ʻaneʻi.
A farmer carries his food boxes.	Hāpai kekahi kanaka mahiʻai i kāna mau pahu meaʻai.
The children are lonely.	Ua mehameha na keiki.
The deep river separated us.	Ua hoʻokaʻawale ka muliwai hohonu iā mākou.
There is no cure for ovarian cancer.	ʻAʻohe lāʻau lapaʻau no nā ʻōpū ovarian.
Many new restaurants opened this year.	Nui nā hale ʻaina hou i wehe ʻia i kēia makahiki.
The two sides met in a conference	Ua ʻākoakoa ʻia nā ʻaoʻao ʻelua i kahi ʻaha kūkā
He refused to leave her.	Ua hōʻole ʻo ia e haʻalele iā ia.
Thousands die in road accidents every year.	He mau tausani i make ma na ulia alanui i kela makahiki keia makahiki.
The sky was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka lewa i ka noe.
The tree grows slowly and is large.	Ulu mālie ka lāʻau a nui.
Her boss asked her to cook.	Ua koi ʻia ke kuke e kona haku.
Please come up to the third floor.	E ʻoluʻolu e piʻi mai i ka papahele ʻekolu.
The plants are very wild.	Nahelehele loa nā mea kanu.
The dog ran around the field with a rash.	Holo ka ʻīlio ma ke kula me ka ʻōhuehue.
The boys are playing video games.	E pāʻani ana nā keikikāne i nā pāʻani wikiō.
We used mathematics to follow the path of the bullet.	Ua hoʻohana mākou i ka makemakika e hahai i ke ala o ka pōkā.
A chariot of gold was joined with horses.	Ua hui pu ia ke kaa gula me na lio.
Traveling to the oceans and deserts, they quickly caught the pirates.	I ka huakaʻi ʻana i nā moana a me nā wao nahele, ua hopu koke lākou i nā pōā ʻino.
He left the farm in the middle of the war.	Ua haʻalele ʻo ia i ka mahiʻai ma waena o ke kaua.
She would be happy if she heard this news.	Hauʻoli ʻo ia inā lohe ʻo ia i kēia nūhou.
The stars shine in the night sky.	ʻAlohilohi ka hōkū i ka lani pō.
The rain continued.	Ua hoʻomau ka ua.
Love and nature.	ʻO ke aloha a me ke ʻano.
The village has a famous octagonal church.	He halepule octagonal kaulana ke kauhale.
Three students left yesterday.	ʻEkolu haumāna i haʻalele i nehinei.
He was a big man.	ʻAke nui ʻo ia.
He was a TV star.	He hōkū TV ʻo ia.
His letter is eight paragraphs.	ʻEwalu paukū kāna leka.
The bottle was pressed under the foot.	Ua paʻi ʻia ka ʻōmole ma lalo o ka wāwae.
At that time, there were no people	I kēlā manawa, ʻaʻohe kanaka
In recent years, there has been a lot of controversy.	I nā makahiki i hala iho nei, ua nui ka hoʻopaʻapaʻa.
Monogamy is a natural phenomenon in the animal kingdom.	ʻO Monogamy ke ʻano kūlohelohe i ke aupuni holoholona.
People also celebrated with lots of singing and dancing.	Hoʻolauleʻa pū nā kānaka me ka nui o ka hīmeni a me ka hula.
Most car thefts were committed by teenagers.	ʻO ka hapa nui o nā ʻaihue kaʻa i hana ʻia e nā ʻōpio.
In the sun, gold shines.	I ka lā, ʻālohilohi ke gula.
A large part of the river was washed away.	Ua hoʻokahe ʻia kahi ʻāpana nui o ke kahawai.
The robbers plundered at will.	Ua hao a hao wale na powa ma ka makemake.
The announcement helped to highlight the situation.	Ua kōkua ka hoʻolaha e hōʻike i ke kūlana.
Heavy rain is the cause of the floods.	ʻO ka ua nui ke kumu o ka waikahe.
His speech was well received.	Ua hookipa maikai ia kana haiolelo.
Making money is important for our survival.	He mea nui ka hana ʻana i kahi kālā no ko mākou ola.
I am the grammarian in marketing	ʻO wau ka grammarian ma ke kālepa
The coffee was very bitter.	Ua awaawa loa ke kofe.
She would always cry.	E uē mau ana ʻo ia.
Put the apples in a bowl.	E kau i nā ʻāpala i loko o ke pola.
Women, in particular, needed to learn how to take care of the house.	ʻO nā wahine, ʻoi aku, pono e aʻo i ka mālama ʻana i ka hale.
Each word is spelled correctly.	Hoʻopuka pololei ʻia kēlā me kēia huaʻōlelo.
They lived on so much food that they couldnʻt harvest.	Ua ola lākou me ka ʻai nui, ʻaʻole hiki iā lākou ke ʻohi.
The autumn colors were melted with gold.	Ua hoʻoheheʻe ʻia nā kala ʻautumn i ke gula.
The effects of deregulation will be immediately apparent.	E ʻike koke ʻia nā hopena o ka deregulation.
Some people are sick with nuts.	He ma'i kekahi poe i ka nati.
The army fought several battles.	Ua kaua ka pūʻali i kekahi mau kaua.
You have to do everything you can.	Pono ʻoe e hana i nā mea a pau āu e hiki ai.
They accused him of false results.	Ua hoʻopiʻi lākou iā ia i nā hopena hoʻopunipuni.
The village has a number of streets for commerce.	He huina alanui ke kauhale no ke kalepa.
In his youth, he abandoned many charismatic traits.	I kona wā ʻōpio, ua haʻalele i nā ʻano charismatic he nui.
My aunt loved school.	Ua makemake koʻu ʻanakē i ke kula.
It was a little shaky.	Ua haʻalulu iki.
The blonde woman was the only one.	ʻO ka wahine blonde hoʻokahi wale nō.
What's the new word?	He aha ka ʻōlelo hou?
Everything was quiet that evening.	Ua mālie nā mea a pau i kēlā ahiahi.
Many rivers and lakes are polluted.	He nui na muliwai a me na loko i haumia.
The head gives two gifts to the students.	Hāʻawi ke poʻo i nā makana ʻelua i nā haumāna.
These ancient evil places remind us of the past.	Hoʻomanaʻo mai kēia mau wahi ʻino kahiko iā mākou i ka wā i hala.
He said another word, then said it again.	Haʻi hou ʻo ia i kahi huaʻōlelo, a laila haʻi hou.
She knew she wasn't dreaming.	Ua maopopo iā ia ʻaʻole ʻo ia i moeʻuhane.
Slovenia has been hit hard by climate change.	Ua hoʻopilikia nui ʻia ʻo Slovenia e ka loli aniau.
There was a kind of thoughtful thought on his face.	He ʻano manaʻo noʻonoʻo ma kona alo.
If the table light comes on, refill the pan.	Inā ʻā ke kukui pākaukau, e hoʻopiha hou i ka pā.
The microphone is designed for sound enhancement.	Hoʻolālā ʻia ka microphone no ka hoʻonui leo.
He was a poor man.	He mea ʻilihune ʻo ia.
The film survived only a short time after the abuse.	Ua ola pōkole wale ke kiʻi ma hope o ka hana ʻino.
Their clothes were black and shiny.	ʻeleʻele a ʻālohilohi ko lākou ʻaʻahu.
The company denies any wrongdoing.	Hōʻole ka hui ʻaʻohe hana hewa.
The company has created a social responsibility program to improve conditions.	Ua hana ka hui i kahi papahana kuleana pilikanaka e hoʻomaikaʻi i nā kūlana.
But because of the circumstances, we felt we could not give up.	Akā ma muli o nā kūlana, ua manaʻo mākou ʻaʻole hiki iā mākou ke haʻalele.
The sand hills represent this wilderness.	Hoʻohālikelike nā puʻu one i kēia ʻāina wao nahele.
I wanted to use my new magnet.	Ua makemake au e hoʻohana i kaʻu magnet hou.
In agriculture, it is one of the most important crops.	Ma ka mahiʻai, ʻo ia kekahi o nā mea kanu nui.
He hit the boy.	Ua hahau ʻo ia i ke keikikāne.
We glued the papers to a press with a knife.	Hoʻopili mākou i nā pepa i kahi paʻi me ka pahi.
Like a cat, he was happy.	Me he popoki lā, ʻoliʻoli ʻo ia.
The town is much smaller than the bridge.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ke kūlanakauhale ma mua o ke alahaka.
He pursed his lips.	Ua wili ʻo ia i kona lehelehe.
Their eyes met, and they immediately wept.	Halawai ko laua mau maka, a uwe koke mai la.
Scientists do not know the cause of the drought.	ʻAʻole maopopo ka poʻe ʻepekema i ke kumu o ka maloʻo.
No one expected this to happen.	ʻAʻohe mea i manaʻo e hiki mai ana kēia.
The cause of the explosion is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka pahū ʻana.
Many people choose a car.	Nui ka poʻe e koho ana i kaʻa.
Someone stole their bags.	Ua ʻaihue kekahi i kā lākou ʻeke.
It was a difficult time.	He manawa koʻikoʻi ia.
We need to protect the ocean from further pollution.	Pono kākou e pale i ke kai mai ka haumia hou aku.
The monks began to organize against the king.	Hoʻomaka nā mōneka e hoʻonohonoho kūʻē i ke aliʻi.
Similar results were found on other sites.	Ua loaʻa nā hopena like ma nā pūnaewele ʻē aʻe.
Most of the visitors were dressed in traditional costumes.	Ua ʻaʻahu ʻia ka nui o ka poʻe malihini i nā kāhiko.
The chemicals are well blended.	Ua hoʻohui maikaʻi ʻia nā mea kemika.
The singer’s hands were wet with sweat.	Ua pulu nā lima o ka mea mele i ka hou.
After a heavy rain, the water level rises a lot.	Ma hope o ka ua nui, piʻi nui ka wai.
Holders have a hope for a better life.	Loaʻa i ka poʻe paʻa ka manaʻo i ke ola maikaʻi.
I chose a lighter diet over a heavier and fatter one.	Ua koho au i ka meaʻai maʻalahi ma mua o ka mea kaumaha a momona.
The game is a joke.	He hoʻohenehene ka pāʻani.
On the last try, he went to his neighbor.	I ka ho'āʻo hope loa, hele ʻo ia i kona hoalauna.
He throws the ball.	Kiola ʻo ia i ke kinipōpō.
The fire consumed his board.	Ua pau kona papa i ke ahi.
He was saddened by the evil of his actions.	Ua kaumaha ʻo ia i ka hewa o kāna mau hana.
You should use a humidifier as a time regulator.	Pono ʻoe e hoʻohana i kahi humidifier ma ke ʻano he hoʻoponopono manawa.
The chemical value of honey makes it worthwhile.	ʻO ka waiwai kemika o ka meli he mea pono ia.
The number of birds will decrease again in this century.	E emi hou ana ka nui o na manu i keia keneturi.
The concert lasted three hours.	ʻEkolu hola ka lōʻihi o ka ʻahamele.
I studied math and physics.	Aʻo wau i ka makemakika a me ka physics.
The king hurried to the battle, swinging his powerful sword.	Ua holo wikiwiki ka mōʻī i ke kaua, me ka luli ʻana i kāna pahi kaua ikaika.
The clothes were heavy on his shoulders.	Kaumaha ka ʻaʻahu ma luna o kona poʻohiwi.
The cooking is perfect.	Pono pono ka kuke ʻana.
The minibus stopped.	Ua kū ka minibus.
So he had to find a secret.	No laila, pono ʻo ia e ʻimi i kahi huna.
Scientists give the drug to mice.	Hāʻawi ka poʻe ʻepekema i ka lāʻau i nā ʻiole.
The failure of the coup was blamed on poor planning.	ʻO ka hemahema o ka hoʻokahuli aupuni ua hoʻopiʻi ʻia ma ka hoʻolālā maikaʻi ʻole.
He told her he was thirsty.	Ua haʻi ʻo ia iā ia ua make wai ʻo ia.
The actress has changed her hair.	Ua hoʻololi ka mea hana keaka i kona lauoho.
The cottages are air conditioned.	ʻO nā hale hoʻoluʻu e ʻoluʻolu ka ea.
The judge ruled that the artist’s paintings were genuine.	Ua hoʻoholo ka luna kānāwai he kumu maoli nā kiʻi pena a ka mea pena.
He turned in his chair.	Huli ʻo ia ma kona noho.
The silence was terrible.	He mea weliweli ka hamau.
The offender left the blood.	Ua waiho ka lawehala i ke koko.
He was rich.	Ua hoʻowaiwai ʻo ia.
The final trial is approaching.	Ke kokoke mai nei ka hoʻokolokolo hope.
Recent excavations have found evidence of these ancient cultures.	Ua loaʻa i nā ʻeli hou loa ka hōʻoia o kēia mau moʻomeheu kahiko.
Many people thought he was a ghost	Nui ka poʻe i manaʻo he kupua ʻo ia
Some deaths were reported.	Ua hōʻike ʻia kekahi mau mea make.
There was thunder and lightning.	He hekili a he uila.
The thief was caught by the mob.	Ua hopu ʻia ka ʻaihue e ka lehulehu.
The debt is gone.	Ua pau ka aie.
He is always moving around.	Ke neʻe mau nei ʻo ia i nā mea a puni.
The regiment has a proud history.	He moʻolelo haʻaheo ko ka regiment.
The fan created a gentle breeze.	Ua hana ka peʻahi i ka makani mālie.
The monsoons have been tough this year.	Ua paʻakikī nā monsoon i kēia makahiki.
All forests must be maintained.	Pono e mālama mau ʻia nā ululāʻau a pau.
On the rocky hills are many wild goats.	Ma na puu pohaku he nui na kao ahiu.
The crowd was also shooting at the crowd.	ʻO ka poʻe pū me ka pana pua i ka lehulehu.
It was as if the blue sky was going on.	Me he mea lā e hele mau ana ka lani uliuli.
Many locals fear for their lives.	Nui ka poʻe kamaʻāina e makaʻu i ko lākou ola.
They heard thunder in the distance.	Ua lohe lākou i ka hekili ma kahi mamao.
The boys were arrested.	Ua hopu ʻia nā keikikāne.
Severe punishments were always given.	Hāʻawi mau ʻia nā hoʻopaʻi koʻikoʻi.
Some countries do not issue passports.	ʻAʻole hoʻopuka kekahi mau ʻāina i nā passport.
His teeth are crooked.	Ua kekee kona mau niho.
The goal of this program is to ensure community participation.	ʻO ka pahuhopu o kēia papahana e hōʻoia i ke komo ʻana o ke kaiāulu.
Water increases as it gets hot.	Hoʻonui ka wai ke wela.
We have little choice but to go with it.	He liʻiliʻi kā mākou koho akā e hele pū me ia.
The beer was cold and sparkling.	ʻO ka pia ua anuanu a ʻālohilohi.
Leaving the window out at night is awful.	He mea weliweli ka waiho ʻana i ka puka makani i ka pō.
We put her in a small room.	Hoʻonoho mākou iā ia i loko o kahi lumi liʻiliʻi.
We are in this, as partners.	Aia mākou i loko o kēia, ma ke ʻano he mau hoa.
The festival offers many attractions to the city.	Hāʻawi ka ʻahaʻaina i nā mākaʻikaʻi he nui i ke kūlanakauhale.
There are few villages in the area.	He kakaikahi na kauhale ma ia wahi.
The poem is an expression of thoughts and feelings.	ʻO ka poem kahi hōʻike o nā manaʻo a me nā manaʻo.
The wood is used for furniture and building materials.	Hoʻohana ʻia ka lāʻau no nā lako a me nā hana hale.
The polar bear is an isolated animal.	He holoholona mehameha ka bea polar.
The moon was very bright.	Alohilohi loa ka mahina.
The new radio station has been in the pipeline for many years.	Hoʻolālā ʻia ka lekiō hou no nā makahiki he nui.
Meet the guests who have moved to the side.	E hālāwai me nā poʻe hoʻokipa i neʻe ma ka ʻaoʻao.
I want to make a food garden.	Makemake au e hana i ka kari mea'ai.
Historically, men have enjoyed certain freedoms.	Ma ka mōʻaukala, ua hauʻoli nā kāne i kekahi mau kūʻokoʻa.
The man was amazed.	Pihoihoi ke kanaka nana.
Hipa bleated plaintively.	Hipa bleated plaintively.
Turn off the radio.	E hoʻopau i ka lekiō.
He found ways to earn money for his family.	Ua loaʻa iā ia nā ala e loaʻa ai ka loaʻa kālā no kona ʻohana.
The handmaids are come.	Ua hiki mai na kauwa wahine.
They have made an end of thy days.	Ua hoʻopau lākou i kou lā.
He hit his colleague's head against the wall.	Ua hahau ʻo ia i ke poʻo o kāna hoa hana i ka paia.
Due to travel problems.	Ma muli o nā pilikia kaʻahele.
They heard a voice from below.	Ua lohe lākou i ka leo mai lalo mai.
The artist studied natural history.	Ua aʻo ka mea pena i ka mōʻaukala kūlohelohe.
The beach, calm as a rolling lake, lay beneath us.	ʻO ke kahakai, mālie e like me ka loko wili, e waiho ana ma lalo o mākou.
He said he brought exotic fruits in the air.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua lawe mai ʻo ia i nā hua exotic ma ka lewa.
We need to stop pollution sooner rather than later.	Pono mākou e ho'ōki i ka pollution ma mua o ka lohi.
It doesn't matter to me.	He mea ole ke kaa ia'u.
And the hail shall come upon them.	A pā mai ka makani hau iā lākou.
The children are in the house.	Aia nā keiki i loko o ka hale.
The campsite is below sea level.	Aia ke kahua hoʻomoana ma lalo o ka ʻilikai.
Whiskey is deadly.	He mea make ka whiskey.
The smell of smoke wafted through the wet air.	Ua kau ka ʻala o ka uahi i ka ea pulu.
He received some gifts.	Ua loaʻa iā ia kekahi mau makana.
However, we canceled.	Akā naʻe, ua kāpae mākou.
There is only one way to look.	Hoʻokahi wale nō ala ke nānā aku.
He was really good at singing.	He akamai maoli ʻo ia i ka hīmeni.
You are not allowed here, said the guard, angrily.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻoe ma ʻaneʻi, wahi a ke kiaʻi, me ka huhū.
He jumped to his death from the church tower.	Ua lele ʻo ia i kona make mai ka hale kiaʻi hale pule.
The children say he likes me.	Ke ʻōlelo nei nā keiki ua makemake ʻo ia iaʻu.
Clouds of dust hover over the desert.	Kau nā ao lepo ma luna o ka wao nahele.
They don't like the time in that country.	ʻAʻole makemake lākou i ka wā o kēlā ʻāina.
He took bread and cheese.	Lālau ʻo ia i ka berena a me ka tiiki.
The courtyard was cozy.	Ua ʻoluʻolu ka pā hale.
These pictures remind me of home.	Hoʻomanaʻo mai kēia mau kiʻi iaʻu i ka home.
We have to thank the tree for this gift.	Pono mākou e mahalo i ka lāʻau no kēia makana.
The people fought to recover from the disaster.	Ua hakakā ka lāhui e hoʻōla mai ka ʻino.
You have to stay upright.	Pono ʻoe e noho pololei.
They had an educational marriage.	He male hoʻonaʻauao kā lāua.
A ship was moving slowly around the lake.	He moku e nee malie ana a puni ka loko.
The city stood still.	Ua kū ke kūlanakauhale.
Use this lemon in salads.	E hoʻohana i kēia lemon i ka saladi.
Watch out for the backpacks in the city center.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke ma ke kikowaena kūlanakauhale.
The ant looked at the sugar cane with interest.	Nānā ka ant i ka puʻupuʻu kō me ka hoihoi.
The cattle grew in a large and beautiful hut.	Ua ulu ka pipi i loko o kahi tigi nui a nani.
The merchants urged the king to return to his seat.	Koi aku ka poe kalepa i ke alii e hoi i kona noho.
It was very cold that morning.	He anu loa ia kakahiaka.
The opposition was very weak.	Nawaliwali loa ka poe kue.
He is now the perfect home caregiver.	I kēia manawa ʻo ia ka mea mālama home kūpono.
This wildlife sanctuary contains a large number of maras.	Aia i loko o kēia mālama holoholona hihiu ka nui o nā maras.
He pointed to the offended stranger.	Kuhikuhi ʻo ia i ka malihini hōʻeha.
The data shows that fewer people are willing to donate bodies.	Hōʻike ka ʻikepili i ka liʻiliʻi o ka poʻe makemake e hāʻawi i nā kino.
A group of six loving tigers.	He hui o nā tigers aloha ʻeono.
He stood under the tree, listening intently.	Kū ʻo ia ma lalo o ke kumulāʻau, e hoʻolohe pono ana.
He ran away from this city with a friend.	Ua holo ʻo ia mai kēia kūlanakauhale me kahi hoaaloha.
The water is flowing.	Ke holo nei ka wai.
The words of the wise man are kept.	Ua malamaia ka olelo a ke kanaka naauao.
Smog covered the mountains.	Ua uhi ka smog i na mauna.
He thinks his situation is hopeless.	Manaʻo ʻo ia ʻaʻole manaʻolana kona kūlana.
They are ready to serve.	Mākaukau lākou no ka lawelawe.
The same voices are confused.	Ua huikau ia mau leo ​​like.
He traveled thousands of kilometers to get to this point.	Ua huakaʻi ʻo ia i mau kaukani kilomika a hiki i kēia pae.
The trees of the forest look very green.	ʻO nā kumulāʻau o ka nahele ke nānā aku i ka uliuli loa.
He died living in poverty.	Ua make ʻo ia e noho ʻilihune.
They hired a special photographer to take the pictures.	Ua hoʻolimalima lākou i kahi mea paʻi kiʻi kūikawā e kiʻi i nā kiʻi.
Funeral services were also attended with music.	Ua hele pū ʻia kekahi mau huakaʻi hoʻolewa me ke mele.
He stood by them at the window thinking deeply.	Ua kū ʻo ia iā lākou ma ka puka aniani me ka noʻonoʻo hohonu.
The radio announcer said it had rained a lot.	Ua ʻōlelo ka mea hoʻolaha lekiō ua nui ka ua.
Most of the inhabitants of the village are farmers.	He poe mahiai ka nui o na kamaaina o keia kauhale.
On paper, he gets all the answers.	Ma ka pepa, loaʻa iā ia nā pane a pau.
The musicians were hired to put in the music production.	Ua hoʻolimalima nā mea hoʻokani pila e hoʻokomo i ka hana mele.
The villagers searched in vain for the living things.	Ua ʻimi makehewa nā kamaʻāina i nā mea ola.
The air is calm here.	He mālie ke ea ma ʻaneʻi.
Use this fork to mash the potatoes.	E hoʻohana i kēia ʻōpuʻu e mash i ka ʻuala.
They despise whoever tells them what to do.	Hoʻowahāwahā lākou i ka mea nāna e haʻi iā lākou i ka mea e hana ai.
The civil society has a long history.	He moʻolelo lōʻihi ko ka hui pono kīwila.
The chanting of the monks is a pleasant tree.	ʻO ke oli ʻana a nā mōneka he lāʻau ʻoluʻolu.
Students are encouraged to walk, ride and take public transportation.	Paipai ʻia nā haumāna e hele wāwae, kaʻa kaʻa a lawe i nā kaʻa lehulehu.
We were kept in the garage.	Ua mālama ʻia mākou i loko o ka hale kaʻa.
You slept last night.	Ua hiamoe ʻoe i ka pō nei.
The severe winter helped the widespread hunger.	ʻO ka hoʻoilo koʻikoʻi i kōkua i ka pololi ākea.
Add a little salt, then mix well.	E hoʻohui i kahi paʻakai liʻiliʻi, a laila hui maikaʻi.
Scientists believe that life began on earth.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema he hoʻomaka ke ola ma ka honua.
Lack of sexuality as a result of atrophy.	ʻO ka loaʻa ʻole o ka moekolohe e like me ka hopena i ka atrophy.
The people refused to give up his property.	Ua hōʻole nā ​​kamaʻāina i ka hāʻawi ʻana i kāna mau waiwai.
Nest building can be seen on the cliff faces.	ʻIke ʻia ke kūkulu ʻana i nā pūnana ma nā alo pali.
A cuckoo is perched on a nearby tree.	Hoʻopili ʻia kahi cuckoo ma kahi lāʻau kokoke.
The reasons cannot be identified.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia nā kumu.
He took some precious pictures.	Ua lawe ʻo ia i kekahi mau kiʻi makamae.
This city is a museum for art.	He hale hōʻikeʻike kēia kūlanakauhale no ke kiʻi.
Only the strong survive here.	ʻO ka poʻe ikaika wale nō ke ola ma ʻaneʻi.
Red and feather pancakes are popular.	Ke kaulana nei nā pancakes ʻulaʻula a me ka hulu.
Aji is the paper press.	ʻO Aji ka paʻi pepa.
Poor linterna sounds like someone's pearl.	ʻO ka linterna ʻilihune ke kani nei e like me ka momi ʻana o kekahi.
New types of babies were seen this year.	Ua ʻike ʻia nā ʻano pepeke hou i kēia makahiki.
The driver drove slowly.	Ua holo mālie ke kalaiwa.
Express all your thoughts in clear and strong language.	E hōʻike i kou mau manaʻo a pau ma ka ʻōlelo akaka a ikaika.
Note the condition of this boat.	E hoʻomaopopo i ke kūlana o kēia waʻa.
We did not find any similar stories on the list.	ʻAʻole i loaʻa iā mākou kahi moʻolelo like ʻole ma ka papa inoa.
He used the key to relax.	Hoʻohana ʻo ia i ke kī e hoʻomaha ai.
It's always a bunch of scientists.	He puʻupuʻu mau ia i nā kānaka ʻepekema.
The patient had pain in his arms and legs.	Ua ʻeha ka mea maʻi i nā lima a me nā wāwae.
We are not going to end this mystery.	ʻAʻole mākou e hoʻopau i kēia mea pohihihi.
The water really flowed under the bridge.	Kahe maoli ka wai ma lalo o ke alahaka.
Rivers turn into lush forests.	Huli nā muliwai i nā ululāʻau ulu.
The minister was a kind man.	He kanaka lokomaikaʻi ke kuhina.
Many of the animals trembled in the cold wind.	Haalulu ka nui o na holoholona i ka makani anu.
The girl carved the second lamb.	Ua kalai ke kaikamahine i ke keiki hipa kalua.
The castle is located on the east side of town.	Aia ka hale kākela ma ka hikina o ke kūlanakauhale.
Three miles from the city limits.	ʻEkolu mau kilomita mai ka palena o ke kūlanakauhale.
Among the largest animals on the island of Elepani.	Ma waena o nā holoholona nui ma ka mokupuni ʻo ka Elepani.
The recent rise in the minimum wage has caused unrest.	ʻO ka hoʻonui hou ʻana o ka uku haʻahaʻa i kumu i ka haunaele.
The program includes two guest speakers.	Aia i loko o ka papahana nā mea kamaʻilio malihini ʻelua.
Remove the smell of burning oil.	Wehe i ka ʻala o ka ʻaila kuni.
We are members of the group.	He lālā mākou o ka hui.
Our legislature passed the new laws this year.	Ua hoʻoholo ko kākou ʻahaʻōlelo i nā kānāwai hou i kēia makahiki.
Tiny little things digging into the ground.	ʻO nā mea liʻiliʻi liʻiliʻi e ʻeli ana i loko o ka lepo.
The prototype was well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka prototype.
But there is a problem.	Akā aia kahi pilikia.
The letters were written in different hands.	Ua kākau ʻia nā leka ma nā lima lima like ʻole.
Green is the way to go.	ʻO ka ʻōmaʻomaʻo ke ʻano hele.
Julia was very beautiful.	He nani loa ʻo Julia.
He was always very happy.	ʻOliʻoli loa ʻo ia i nā manawa a pau.
So he decided to buy a car.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e kūʻai i kaʻa.
The numbers showed a significant increase in bleeding.	Ua hōʻike ʻia nā helu e piʻi nui ka hoʻokahe koko.
Science has brought many benefits.	Ua lawe mai ka ʻepekema i nā pono he nui.
Yeast flour is important.	He mea nui ka palaoa hū.
The growth of housing has strengthened this community.	ʻO ka ulu ʻana o ka hoʻomohala hale i hoʻoikaika i kēia kaiāulu.
They walk for miles, then climb over the fence.	Hele lākou no nā mile, a laila piʻi ma luna o ka pā.
Eighty percent of your income is in taxes.	He kanawalu pākēneka o kāu uku i ka ʻauhau.
The flood was disturbed.	Ua hoʻopilikia ka waikahe.
The army began to descend on the side.	Hoʻomaka ka pūʻali e iho ma ka ʻaoʻao.
The lion roars in the forest.	Uwo nui ka liona ma ka nahele.
The book contains a lot of information.	Loaʻa i ka puke nā ʻike he nui.
The debate was decided out of court.	Ua hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻapaʻa ma waho o ka ʻaha.
The maze is fun at first.	Leʻaleʻa ka maze i ka wā mua.
Do not speak evil of him.	Mai ʻōlelo ʻino iā ia.
A few years ago, he became a famous historian.	I kekahi mau makahiki aku nei, he mea kākau moʻolelo kaulana ʻo ia.
There are few trees and flowers in the dry savannah.	He kakaikahi na laau a me na pua ma ka savannah maloo.
Gray clouds covered the distance.	Ua uhi ʻia nā ao hina i ka ʻaoʻao mamao.
The snout of the pig was swollen.	Ua pehu ka ʻuʻu o ka puaʻa.
The bird is kind of dead.	He ʻano make ka manu.
The landlord gave it to his tenants to get drunk.	Hāʻawi ka konohiki i kāna mau hoaaina me ka ʻona.
The mat was consumed by fire.	Ua hoʻopau ʻia ka moena i ke ahi.
He was the smartest man in the team.	ʻO ia ke kanaka akamai loa i ka hui.
The pedestrian stopped immediately.	Kū koke ka mea hele wāwae.
The fly flew over me.	Ua lele ka nalo ma oʻu nei.
The announcement included new tax cuts.	Aia i loko o ka hoʻolaha nā ʻoki ʻauhau hou.
What is it about the workings of the universe?	He aha ka mea e pili ana i ka hana a ke aniau?
Just use the full filling to cover the inside.	E hoʻohana wale i ka hoʻopiha piha e uhi i ka loko.
His sister plays the piano.	Hoʻokani kona kaikuahine i ka piano.
These are words from a song.	He mau ʻōlelo kēia mai kahi mele.
The world has changed the way electric lights work.	Ua hoʻololi ka honua i ka hana ʻana o nā kukui uila.
Everyone loves a comic book hero.	Makemake nā kānaka a pau i ka hero comic.
It’s a very complete lesson.	He haʻawina piha loa.
Air is related to human health.	Pili ka lewa i ke olakino o ke kanaka.
This is a marvelous work, almost unheard of.	He hana kupanaha keia, aneane lohe ole ia.
The newspapers changed the reality.	Ua hoʻololi nā nūpepa i ka ʻoiaʻiʻo.
I am proud to work for this profession.	Haʻaheo wau e hana no kēia ʻoihana.
The medicine improved his nausea and loss of appetite.	Ua hoʻomaikaʻi ka lāʻau i kona nausea a me ka ʻai ʻole.
The children rested.	Ua hoʻomaha nā keiki.
The mountains are surrounded by castles.	Ua puni nā mauna i nā hale kākela.
Surely he will not leave you until you are at peace.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole ʻo ia e haʻalele a hiki i kou noho maluhia ʻana.
But the officer refused.	Akā, hōʻole ka luna.
Children are the future.	ʻO nā keiki ka wā e hiki mai ana.
So think twice before you throw away your money.	No laila, e noʻonoʻo ʻelua ma mua o ka hoʻolei ʻana i kāu kālā.
We’ve done our best to fit the character.	Ua hana mākou i ka maikaʻi loa e hoʻopili i ke ʻano.
They were worried about increasing their self -esteem.	Ua hopohopo nui lākou i ka hoʻonui ʻana i ko lākou mana pilikino.
Work knowledge will be invaluable.	E waiwai nui ka ʻike hana.
His work is highly regarded in the scientific community.	Manaʻo nui ʻia kāna hana ma ke kaiāulu ʻepekema.
Many people were injured after the explosion.	Nui ka poʻe i ʻeha ma hope o ka pahū.
Choose only the best tomatoes.	E koho wale i nā tōmato ʻoi loa.
Unfortunately, the animal’s leg was broken.	ʻO ka mea pōʻino, ua haki ka wāwae o ka holoholona.
The dog ran towards the man.	Holo ka ʻīlio i ke kanaka.
The factory polluted the air and water.	Ua hoʻohaumia ka hale hana i ka ea a me ka wai.
People have a lot of work to do right now.	He nui ka hana a ke kanaka i kēia manawa.
Dogs eat everything.	ʻAi nā ʻīlio i nā mea āpau.
Another method is to paint wood.	ʻO kekahi ʻano hana e pena i ka lāʻau.
They remained idle.	Ua hoomau lakou me ka hana ole.
Medical science does not seem to understand this area.	ʻAʻole hoʻohālike ka ʻepekema lapaʻau e hoʻomaopopo i kēia wahi.
The signature must be handwritten.	Pono e kākau lima ʻia ka pūlima.
He sat down and sighed.	Noho ʻo ia i lalo me ke kaniʻuhū nui.
Her father drove her to a car.	Na kona makuakāne i hoʻokele iā ia i kahi kaʻa kaʻa.
Red sugar is sucrose.	ʻO ke kō ʻulaʻula ka sucrose.
The duke's body lay.	E waiho ana ke kino o ke duke.
We have to work hard.	Pono mākou e hana ikaika.
I will visit you in two months.	E kipa aku au iā ʻoe i nā mahina ʻelua.
The country's political turmoil began in this century.	Ua hoʻomaka ka haunaele politika o ka ʻāina i kēia kenekulia.
Now search for the passwords.	I kēia manawa e ʻimi i nā ʻōlelo huna.
Time is not money.	ʻAʻole kālā ka manawa.
Mary, the contestant, always thought.	ʻO Maria, ka mea hoʻokūkū, ua manaʻo mau.
If we spin the election, no one will know.	Inā mākou e wili i ke koho balota, ʻaʻohe mea e ʻike.
He was outside eating cattle.	Aia ʻo ia i waho e ʻai ana i nā pipi.
The towel is clean.	Maʻemaʻe ke kāwele.
There are all sorts of problems.	Loaʻa nā pilikia a pau.
We had to go back to town.	Pono mākou e hoʻi i kauhale.
Now, you just add the seeds.	I kēia manawa, hoʻohui wale ʻoe i nā hua.
They did not leave their hotel for several days.	ʻAʻole lākou i haʻalele i ko lākou hōkele no nā lā he nui.
Fortunately, her father arrived soon after.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua hiki koke mai kona makuakāne.
Women should dress modestly and modestly.	Pono nā wāhine eʻaʻahu me ke akahai a me ke akahai.
There is no evidence that watches affect human health.	ʻAʻohe mea hōʻike e pili ana nā wati i ke olakino o nā kānaka.
There was very little fog on the ground.	Ua liʻiliʻi ka noe ma ka honua.
Water fills at a higher temperature than steam.	Piha ka wai ma kahi wela kiʻekiʻe ma mua o ka mahu.
So many stars have galaxies.	No laila, nui nā hōkū i loaʻa nā hōkūhele.
The generals ordered his troops to attack the fort.	Ua kauoha nā pūkaua i kona mau pūʻali e hoʻouka i ka pā kaua.
The climb was even better.	Ua ʻoi aku ka ʻoi o ka piʻi.
The text is difficult to read.	He paʻakikī ka heluhelu ʻana o ka kikokikona.
Black fruit caterpillars eat the leaves.	ʻAi nā enuhe hua ʻeleʻele i nā lau.
He simply announced that he was leaving.	Ua haʻi wale ʻo ia i kona haʻalele ʻana.
Some observers were injured and died.	Ua ʻeha kekahi mau mea nānā a make.
Today’s diet contains a lot of body fiber.	Aia i loko o ka papaʻai o kēia lā ka nui o ka fiber kino.
With the eye closed, the player tries to pick where the needle fell.	Me ka pani ʻia o ka maka, hoʻāʻo ka mea hoʻokani e koho i kahi i hāʻule ai ka nila.
Suppliers must pay a reasonable fee.	Pono nā mea hoʻolako e uku i ka uku kūpono.
You need to know the calories in the milk you buy.	Pono e ʻike i nā calorie i ka waiū āu e kūʻai ai.
One scientist said it was a chronic disease.	Ua ʻōlelo kekahi kanaka ʻepekema he maʻi maʻi maʻi.
War is not the answer!	ʻAʻole ʻo ke kaua ka pane!
It wasn't a night.	ʻAʻole ʻo ia he pō pō.
He rode on horseback through the open gates.	Ua holo ʻo ia i ka lio ma nā ʻīpuka hāmama.
Scientists need to raise more money for their experiments.	Pono nā kānaka ʻepekema i hoʻonui kālā no kā lākou hoʻokolohua.
The magician hid the magic and disappeared.	Hoʻokalakupua ka kupua, a nalo akula.
However, twelve villagers were arrested.	Eia naʻe, ua hopu ʻia he ʻumikūmālua kamaʻāina.
This thing is small, not sand.	He ʻiliʻili kēia mea, ʻaʻole ke one.
This city is famous for having amazing museums.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka loaʻa ʻana o nā hale hōʻikeʻike kupaianaha.
Many people died.	Nui ka poʻe i make.
Did you have a good day?	Ua loaʻa iā ʻoe kahi lā maikaʻi?
There are only a few moments to get to this place.	He mau manawa liʻiliʻi wale nō e hiki ai i kēia wahi.
We await the test results.	Ke kali nei mākou i nā hopena hōʻike.
Many animal welfare practitioners complain with it.	Nui nā poʻe hana pono holoholona e hoʻopiʻi me ia.
The villagers took the stones to the wrongdoers.	Kiʻi aku nā kamaʻāina i nā pōhaku i ka poʻe komohewa.
They enjoy independence.	Ke hauʻoli nei lākou i ke kūʻokoʻa.
The sky seemed dark.	Me he mea lā ua pōwehiwehi ka lani.
Flour, sugar cane, and fruits are added.	Hoʻohui ʻia ka palaoa, ke kō, a me nā hua.
Half a million people gathered for the parade.	ʻO ka hapalua miliona kānaka i ʻākoakoa no ka parade.
A spear, a sword that doubles as a boomerang.	He ihe, he pahikaua e palua ana me he boomerang.
He pulled his hair back into a pony tail.	Huki hou ʻo ia i kona lauoho i kahi huelo pony.
It took him a few minutes to get his phone back.	Lawe ʻo ia i kekahi mau minuke e hoʻihoʻi i kāna kelepona.
Their lives were constantly changing.	Ua hoʻololi mau ʻia ko lākou ola.
Put the croissant in the oven.	Hoʻokomo ka mea ʻai i ka croissant i loko o ka umu.
The policeman left his position without a fight.	Haalele ka makai i kona kulana me ka hakaka ole.
The rain falls in the rivers, the water does.	Hāʻule ka ua i loko o nā kahawai, hana ka wai.
They planned to make big investments in the country.	Ua hoʻolālā lākou e hana i nā hoʻopukapuka nui ma ka ʻāina.
Most animal welfare producers despise it.	Hoʻowahāwahā ka nui o nā mea hana pono holoholona.
The people began to sing.	Hoʻomaka ka poʻe e hīmeni.
I think he had a good trip.	Manaʻo wau he huakaʻi maikaʻi kāna.
The boy thinks his team is amazing.	Manaʻo ke keikikāne he mea kupanaha kāna hui.
Line up all your books on the table.	E laina i kāu mau puke a pau ma ka pākaukau.
The dog was wrong, and had to swim quickly afterwards.	Ua hewa ka ʻīlio, a pono e ʻauʻau wikiwiki ma hope.
Why does this man eat garlic?	No ke aha e ʻai ai kēia kanaka i ke kālika?
The government and the common people were wrong in the situation.	Ua hewa ke aupuni a me nā kānaka maʻamau i ke kūlana.
The two countries have a body of water.	ʻO nā ʻāina ʻelua ka palena o ke kino wai.
Too many students left.	Ua nui loa na haumana i haalele.
Tweets like this are not appropriate.	ʻAʻole kūpono nā tweet e like me kēia.
All the candidates wanted to win the election.	Ua makemake nā moho a pau e lanakila i ke koho balota.
Neighbors opposed this man's action.	Ua kūʻē nā hoalauna i ka hana a kēia kanaka.
There was a great harvest that year.	Ua nui ka ʻohi ʻana i kēlā makahiki.
They decided that the earth was a sphere.	Ua hoʻoholo lākou he poepoe ka honua.
The stadium was full of people.	Ua piha ke kahua pāʻani i nā kānaka.
The streets of the town are narrow and narrow.	He ololi a ololi na alanui o ke kaona.
Trying to eliminate competitors has hurt their sales.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana e hoʻopau i nā mea hoʻokūkū ua hōʻeha i kā lākou kūʻai.
It was a first act, the dodo is now finished.	He mea hana mua, ua pau ka dodo i kēia manawa.
We decided to raise a child.	Ua hoʻoholo mākou e hānai i kahi keiki.
He looked carefully at the pictures.	Ua nānā pono ʻo ia i nā kiʻi.
He washed his eyes	Holoi ʻo ia i kona mau maka
The population is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka.
I caught him stealing money.	Ua hopu au iā ia e ʻaihue ana i ke kālā.
The radio broadcast the song for the funeral procession.	Ua hoʻōho ka lekiō i ke mele no ka huakaʻi hoʻolewa.
The small village is a beautiful place.	He wahi nani ke kauhale liʻiliʻi.
He directed his efforts to find good people.	Ua kuhikuhi ʻo ia i kāna mau hana e ʻimi i nā kānaka maikaʻi.
She couldn't contain her excitement.	ʻAʻole hiki iā ia ke kāohi i kona hauʻoli.
They make their own electricity from fossil fuels.	Hana lākou i kā lākou uila ponoʻī mai nā wahie fossil.
Discussions will be presented as normal.	ʻO nā kūkākūkā e hōʻike ʻia he ʻano maʻamau.
Our advice is exactly the same as yours.	Ua like loa kā mākou ʻōlelo aʻoaʻo me kāu.
The land went to the first world	Ua hele ka ʻāina i ka honua mua
More people die from the winter cold than from the summer heat.	ʻOi aku ka poʻe i make i ke anu hoʻoilo ma mua o ka wela o ke kauwela.
Church bells could be rung for miles around.	Hiki ke kani ʻia nā bele o ka halepule no nā mile a puni.
The mobile phone is a big mystery.	He mea pohihihi nui ke kelepona hele.
Most of the trees are green, also known as cedars or conifers.	ʻO ka hapa nui o nā lāʻau he mau ʻōmaʻomaʻo, ʻike ʻia hoʻi he kedera a i ʻole conifers.
The mother smiled nonchalantly.	Ua minoʻaka ka makuahine me ka hoʻokō ʻole.
My aunt's house is not far from here.	ʻAʻole mamao ka hale o koʻu ʻanakē mai ʻaneʻi.
Another piece of cake, please.	ʻO kekahi ʻāpana keke, e ʻoluʻolu.
He fell down the stairs and hit his knee.	Ua hāʻule ʻo ia ma ke alapiʻi a kuʻi i kona kuli.
Clay is a good insulator.	He insulator maikaʻi ka pālolo.
You don’t have to park there.	ʻAʻole pono ʻoe e paka ma laila.
The tables were completely covered with dirt.	Ua uhi loa ia na papaaina i ka lepo.
It cannot be paid in advance until next month.	ʻAʻole hiki ke uku mua ʻia a hiki i ka mahina aʻe.
Police believe the felony charges are what it is supposed to be.	Manaʻo nā mākaʻi i nā hoʻopiʻi felony i ka mea i manaʻo ʻia.
The screens reflect the social status.	ʻO nā pale e hōʻike ana i ke kūlana kaiaulu.
The city can only be entered on foot.	Hiki wale ke komo i ke kūlanakauhale ma ka wāwae.
The land was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka ʻāina i ka hau.
I went into the house and blew the pipe.	Hele au i loko o ka hale a puhi i ka paipu.
It was fired, not the house.	Ua ki ia ka mea, ʻaʻole ka hale.
A discussion began.	Ua hoʻomaka ʻia kahi kūkākūkā.
They chose a factory to make the product.	Ua koho lākou i hale hana e hana i ka huahana.
People use the radio for a variety of reasons.	Hoʻohana nā kānaka i ka lekiō no nā kumu like ʻole.
The animals live in wells.	Noho nā holoholona i nā lua wai.
Lack of physical activity can quickly have dire consequences.	ʻO ka nele i ka hana kino e loaʻa koke i nā hopena weliweli.
She washed things from the table on the floor.	Holoi ʻo ia i nā mea mai ka papaʻaina ma ka papahele.
The floors sounded great.	Ua kani nui nā papa papahele.
Please put the paper in the washing machine.	E ʻoluʻolu e hoʻokomo i ka pepa i loko o ka mīkini holoi.
He watched her closely.	Ua nānā pono ʻo ia iā ia.
Are you angry with me	Huhu anei ʻoe iaʻu?
She pressed her chest and slowly climbed to her feet.	Hoʻopili ʻo ia i kona umauma a piʻi mālie i kona mau wāwae.
Do not dry out.	Mai hoʻomaloʻo.
He pulled on the rope to ring the bell.	Huki ʻo ia i ke kaula no ke kani ʻana i ka bele.
Some slaves were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi mau kauā.
The country's economy was booming.	Ua piʻi ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina.
The human ability to think and reflect.	Ka hiki i ke kanaka ke noonoo a noonoo.
He listens to that noise again.	Ke hoʻolohe hou nei ʻo ia i kēlā walaʻau.
The damage was hundreds of thousands of pounds.	He mau haneli tausani paona ka poino.
The color changed the lines.	Ua hoʻololi ke kala i nā kaha.
Scientists need to share their knowledge with policy makers.	Pono nā kānaka ʻepekema e hoʻolaha i kā lākou ʻike i nā mea hana kulekele.
There are many benefits to introducing trains.	ʻO ka hoʻokomo ʻana i nā kaʻaahi he nui nā pōmaikaʻi.
Very few people are in the park today.	He kakaikahi ka poe ma ka paka i keia la.
The baby is hungry.	Pololi ka pēpē.
The advertisement featured a portrait of a tall woman.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻolaha i ke kiʻi o kahi wahine lōʻihi.
We missed our goal.	Ua hala mākou i kā mākou pahuhopu.
In the evening, the tide turned.	I ke ahiahi, ua huli ke au.
Everything is perfect.	Pono pono nā mea a pau.
The buildings now have large living quarters.	He mau wahi noho nui ko na hale o keia wa.
He was injured in the process.	Ua ʻeha ʻia ʻo ia ma ka hana.
He was not afraid of evil.	ʻAʻole ʻo ia i makaʻu i ka ʻino.
Farmers in this land continue to plant cotton.	Ke hoʻomau nei ka poʻe mahiʻai ma kēia ʻāina i ke kanu ʻana i ka pulupulu.
The experimental data were repeated.	Ua hana hou ʻia nā ʻike hoʻokolohua.
We went to a restaurant by the lake.	Hele mākou i kahi hale ʻaina ma ka loko.
Let's call it a day.	E kāhea kākou he lā.
The problem of teachers increases.	Piʻi ka pilikia o nā kumu.
These organizations use their income to entertain politicians.	Ke hoʻohana nei kēia mau hui i kā lākou loaʻa kālā e hoʻokipa i ka poʻe kālai'āina.
It smells great.	Nui ka ʻala.
The announced departure came as a surprise to many.	ʻO ka haʻalele ʻana i hoʻolaha ʻia he mea kāhāhā i nā poʻe he nui.
The waves break the rocks.	Haʻi nā nalu i nā pōhaku.
Did you see that movie?	Ua ʻike anei ʻoe i kēlā kiʻiʻoniʻoni?
Run along the other side of the fence.	E holo like me kekahi ʻaoʻao o ka pā.
Interesting neighbors live on the street.	Noho nā hoalauna hoihoi ma ke alanui.
He smoked his cigarette.	Ua puhi ʻo ia i kāna kika.
The star, the common bird.	ʻO ka hōkū, ka manu maʻamau.
The expectation of success of this method is very high.	He kiʻekiʻe loa ka manaʻo o ka holomua o kēia ʻano hana.
He is a cruel racist, his actions are mythical.	He racist lokoino, he kaao kāna mau hana.
His goal is to become a manager.	ʻO kāna pahuhopu e lilo i luna hoʻomalu.
Not much fruit, but very tasty.	ʻAʻole nui ka hua, akā ʻono loa.
The journey was difficult.	He paʻakikī ka huakaʻi.
The poor boy did what he could.	Ua hana ke keiki ʻilihune i ka mea hiki iā ia.
Yesterday morning, the temperature reached fifty degrees Celsius.	I ke kakahiaka o nehinei, ua hiki ka wela i ke kanalima degere keneta.
It was a clear day!	He lā maopopo ia!
He agreed to take over the work.	Ua ʻae ʻo ia e lawe i ka hana.
This way, please.	ʻO kēia ala, e ʻoluʻolu.
It is necessary to dig the bark or the ax.	Pono ka ʻeli lāʻau i ka ʻili a i ʻole ke koi.
Smoke emanated from its sap.	Puhi ka uahi mai kona kohu.
She loved the boy on the side.	Ua aloha ʻo ia i ke keikikāne ma ka ʻaoʻao.
There are tall trees and broad foliage.	Loaʻa nā kumu lāʻau kiʻekiʻe a me nā lau ākea.
The sound of the wind was the only sound.	ʻO ke kani o ke kani makani ʻo ia wale nō ke kani.
Some mining companies are building fences around the properties.	Ke kūkulu nei kekahi mau ʻoihana mining i nā pā a puni nā waiwai.
Police fired tear gas to disperse the protesters.	Ua puhi ka makai i ke kinoea waimaka e hoopuehu i ka poe hoikeike.
It was as if he wanted to get away from her.	Me he mea lā ua makemake ʻo ia e pakele mai ona aku.
The young girl, dressed in red, ran to the fence.	ʻO ke kaikamahine ʻōpio, ua ʻaʻahu ʻia i ka ʻulaʻula, holo i ka pā.
Call for courage to raise my hand.	Kāhea i ka wiwo ʻole e hāpai i kuʻu lima.
The gallery provides a space for the work of young artists.	Hāʻawi ka hale kiʻi i wahi no nā hana a nā mea pena ʻōpio.
They live on a farm.	Noho lākou ma kahi mahiʻai.
They will make you worry about the future.	E hoʻomau lākou iā ʻoe e hopohopo no ka wā e hiki mai ana.
I asked the doctor.	Ua nīnau au i ke kauka.
The bride is very tired.	Ua luhi loa ka wahine mare.
It works on the goal of reducing carbon emissions.	Ke hana nei i ka pahuhopu e hoʻemi i ka hoʻokuʻu kalapona.
The language is spoken on the left.	ʻŌlelo ʻia ka ʻōlelo ma ka hema.
The mist came down on the land.	Ua iho mai ka noe i ka ʻāina.
The only source of their livelihood was the well.	ʻO ka lua wai wale nō ko lākou mea e ola ai.
He needs to say more.	Pono ʻo ia e ʻōlelo hou aku.
He could no longer hide his bitterness and anger.	ʻAʻole hiki iā ia ke hūnā hou i kona ʻawaʻawa a me kona huhū.
He cleverly cut the clothes.	Ua ʻoki akamai ʻo ia i ka ʻaʻahu.
The tobacco was planted with trees and flowers.	Ua kanu ʻia ka paka me nā kumulāʻau a me nā pua.
The star was covered by a kind of thick cloud.	Ua uhi ʻia ka hōkū e kahi ʻano mānoanoa o nā ao.
Squeeze the orange juice.	E kaomi i ka wai ʻalani.
With a simple twist, the rubbish came out.	Me ka wili maʻalahi, ua puka mai ka ʻōpala.
The lady walked down a street full of people.	Hele ka lede ma ke alanui i piha i ka lehulehu.
More and more people are using cars these days.	ʻOi aku ka poʻe e hoʻohana i nā kaʻa i kēia mau lā.
He sat down on the soft grass.	Kau ʻo ia ma luna o ka mauʻu palupalu.
The army prepares for battle.	Hoʻomākaukau ka pūʻali no ke kaua.
The path is long and bright.	He lōʻihi ke ala hele a ʻālohilohi.
She was afraid when morning would come.	Makaʻu ʻo ia i ka hiki ʻana mai o ke kakahiaka.
I will meet thee under the wall.	E hui au me ʻoe ma lalo o ka pā.
The backpack is available on the second floor.	Loaʻa ka ʻeke ʻeke ma ka papa ʻelua.
Beware of the blazing fire.	E makaala i ke ahi e a ana.
Many of the people of this city enjoy politics.	Nui ka poʻe o kēia kūlanakauhale i ka hauʻoli i ka politika.
This is an important question.	He nīnau koʻikoʻi kēia.
Politicians have been accused of mismanaging the industry.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka poʻe kālai'āina no ka hoʻokele hewa ʻana i ka ʻoihana.
The turtle was very surprised.	Pīhoihoi loa ka honu.
Fire is the most terrible thing in nature.	ʻO ke ahi ka mea weliweli loa i ke ʻano.
Eat the fruit fresh.	E ʻai i ka hua i ka wā hou.
The economic downturn has made life difficult for young people.	ʻO ka nāwaliwali o ka hoʻokele waiwai ua paʻakikī ke ola no nā ʻōpio.
His songs were heavily influenced by surrealism.	Ua hoʻoikaika nui ʻia kāna mau mele e ka surrealism.
Both children need to be taught to read and write.	Pono e aʻo ʻia nā keiki ʻelua i ka heluhelu a me ke kākau.
Juniper berries are used as a delicacy in cooking.	Hoʻohana ʻia nā hua Juniper i mea ʻono i ka kuke ʻana.
All students must attend.	Pono nā haumāna a pau e hele.
The only poor girl in the world.	ʻO ke kaikamahine ʻilihune wale nō ma ka honua.
He bought it.	Ua kūʻai ʻo ia.
What do they have in common?	He aha ko lākou ʻano maʻamau?
The supervisor admitted that his employees were to blame.	Ua ʻae ka luna nānā aia i kāna mau limahana ka hewa.
The poison was lying at his side.	E waiho ana ka laau make ma kona aoao.
The research was conducted by a charitable organization.	Ua mālama ʻia ka noiʻi e kahi hui kōkua.
Journalists criticized him for being careless.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe nūpepa iā ia no ka manaʻo ʻole.
Most of my neighbors don't tell me.	ʻAʻole ʻōlelo mai ka nui o koʻu mau hoalauna iaʻu.
The sight of the children climbing the tree	ʻO ka ʻike ʻana o nā keiki e piʻi ana i ka lāʻau
Cricket requires skill, planning, and teamwork.	Pono ka pāʻani kricket i ke akamai, ka hoʻolālā, a me ka hana hui.
The moon shone as it ascended in the east.	Ua malamalama ka mahina i kona pii ana ma ka hikina.
The battlefields were immediately occupied.	Ua noho koke ʻia nā kahua kaua.
The refrigeration plant is more efficient.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mea kanu refrigeration.
There is a circus in town.	Aia ka circus ma ke kaona.
The streets were full of pedestrians.	Ua piha nā alanui i ka poʻe hele wāwae.
The enemy hath put him to shame.	Ua hoʻohilahila ka ʻenemi iā ia.
Do not swim with life clothing.	Mai ʻauʻau me ka ʻaʻahu ola.
The book chronicles the author’s childhood in the city.	Hōʻike ka puke i ka wā kamaliʻi o ka mea kākau ma ke kūlanakauhale.
Cancer affects the body in many ways.	Hoʻopilikia ke kanesa i ke kino ma nā ʻano he nui.
The rain is blind.	Ua makapo ka ua.
The first scribe caught up with us.	Ua hoʻopaʻa mai ke kākau ʻōlelo mua iā mākou.
Salt and pepper should be used in equal amounts.	Pono e hoʻohana ʻia ka paʻakai a me ka pepa i ka nui like.
There are many coral reefs on the beach.	Nui nā ʻaʻa koʻa ma kahakai.
People began to gather in the streets.	Hoʻomaka ka poʻe e ʻākoakoa ma nā alanui.
A group of goats passed away.	He pūʻulu kao i hala.
Now spread the jam on the toast.	I kēia manawa e hohola i ka jam ma luna o ka toast.
This picture is for the canoe under the sail.	ʻO kēia kiʻi no ka waʻa ma lalo o ka peʻa.
High -ranking government officials contributed to the nation's growth.	Ua hāʻawi nā luna aupuni kiʻekiʻe i ka ulu ʻana o ka lāhui.
It is common to provide waiters and waitresses.	He mea maʻamau ka hāʻawi ʻana i nā waiter a me nā mea lawelawe.
This is a different post.	He pou ʻokoʻa kēia.
Clouds of war gather in the air.	ʻO nā ao kaua e hōʻiliʻili i ka lewa.
No one will give you money right now.	ʻAʻohe mea e hāʻawi kālā iā ʻoe i kēia manawa.
We do not agree with this decision.	ʻAʻole mākou ʻae i kēia hoʻoholo.
The sky was calm and the air was warm.	Ua mālie ka lani a mehana ka ea.
Instead of relying on banks, many locals keep money at home.	ʻAʻole hilinaʻi i nā panakō, nui ka poʻe kūloko e mālama i ka mālama kālā ma ka home.
The little girl looked at the man and smiled.	Nānā ke kaikamahine liʻiliʻi i ke kāne a minoʻaka.
The first level is the longest.	ʻO ka pae mua ka lōʻihi loa.
The standard house has three bedrooms.	ʻEkolu lumi moe ka hale maʻamau.
What is the best newspaper to watch?	He aha ka nūpepa maikaʻi loa e nānā?
These instruments were the highlight of our celebration.	ʻO kēia mau mea kani ka mea nui o kā mākou hoʻolauleʻa.
My family lives in a big house.	Noho koʻu ʻohana i kahi hale nui.
The monster cars are very loud.	He leo nui loa nā kaʻa kaʻa monster.
The sun was very hot.	Ua wela loa ka lā.
We don’t like games.	ʻAʻohe o mākou makemake i nā pāʻani.
The literary world is a pool of mediocrity.	ʻO ka honua moʻokalaleo he ʻauʻau o ka mediocrity.
He tried the oven with a slice of bread.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i ka umu me kahi ʻāpana berena.
There were some foreign tourists in the area at that time.	Aia kekahi poʻe mākaʻikaʻi haole ma ia wahi i kēlā manawa.
The farming family was poor.	He ʻilihune ko ka ʻohana mahiʻai.
The net is selling at a discounted price.	Ke kūʻai aku nei ka ʻupena ma ke kumu kūʻai hoʻemi.
Not much remains of that old industrial city.	ʻAʻole nui i koe o kēlā kūlanakauhale ʻoihana kahiko.
It is believed that the victims were not identified.	Ua manaʻo ʻia ʻaʻole i hōʻike ʻia ka poʻe i loaʻa.
Companies can have access to satellite navigation.	ʻO nā hui hiki ke loaʻa iā ia ke hoʻohana i ka hoʻokele satellite.
This process requires excellent customer service skills.	Pono kēia hana i nā mākau lawelawe lawelawe maikaʻi loa.
Apples and grapes are producing good results this year.	Hoʻohua maikaʻi nā ʻāpala a me nā hua waina i kēia makahiki.
The governor has no responsibility for the decision.	ʻAʻohe kuleana o ke kiaʻāina i ka hoʻoholo.
Full of soup.	Piha ka sopa.
The fight lasted longer.	ʻOi aku ka hola o ka hakakā ʻana.
The child is not afraid of the dark.	ʻAʻole makaʻu ke keiki i ka pōʻeleʻele.
The minister told the congregation to pray for the injured.	Ua ʻōlelo ke kuhina i ke anaina e pule no ka poʻe i ʻeha.
We can hope for justice.	Hiki iā mākou ke manaʻolana i ka pono.
New plants are blooming.	Ke mohala nei nā mea kanu hou.
They were treated as traitors.	Ua hoinoia lakou ma ke ano he poe kumakaia.
He soaked the clothes in water.	Hoʻomoʻu ʻo ia i ka ʻaʻahu i ka wai.
Discover the qualities of your character.	E ʻike i nā ʻano pono o kāu ʻano.
He laughed again.	Ua ʻakaʻaka hou ʻo ia.
Another line is selling newspapers.	Ke kūʻai aku nei kekahi lālani i nā nūpepa.
The army is on its knees!	Ua kukuli ka pūʻali koa!
Books are available in schools.	Aia nā puke i nā kula.
The coach didn't agree.	Ua ʻae ʻole ke kaʻi.
He ate well.	Ua ʻai pono ʻo ia.
The villa is surrounded by a wall.	Ua hoʻopuni ʻia kahi pā i ka villa.
Kenosha is a boom city.	He kūlanakauhale boom ʻo Kenosha.
Over the next ten years, this decline was rapid.	I loko o nā makahiki he ʻumi e hiki mai ana, ua wikiwiki kēia emi ʻana.
There is a cemetery here.	He luakupapau maanei.
The reduction in value is at the heart of analytic data.	Aia ka hoʻemi ʻana i ka loiloi ma ka puʻuwai o ka ʻikepili analytic.
We can start tomorrow.	Hiki iā mākou ke hoʻomaka i ka lā ʻapōpō.
If everything else is over, raise your voice, he said.	Inā pau nā mea ʻē aʻe, e hoʻokiʻekiʻe i kou leo, wahi āna.
In order to be successful, they need to adhere to certain basic principles.	No ka holomua, pono lākou e mālama i kekahi mau loina pono.
After everything was ready, it was time to leave.	Ma hope o ka hoʻomākaukau ʻana i nā mea a pau, ʻo ia ka manawa e haʻalele ai.
Drink beer instead of water.	E inu i ka pia ma kahi o ka wai.
When he left, his son became mayor.	I kona haʻalele ʻana, ua lilo kāna keiki i mayor,
He was breathing badly.	Hanu ʻino ʻo ia.
The horse was given an honorable racing prize.	Hāʻawi ʻia ka lio i ka makana heihei hanohano.
My boss immediately started work.	Ua hoʻomaka koke koʻu haku i ka hana.
The wisteria blossomed.	Ua mohala ka wisteria.
Her parents approved of her marriage to a business man.	Ua ʻae kona mau mākua i kona male ʻana i ke kāne ʻoihana.
The most important thing to him is money.	ʻO ka mea nui iā ia ke kālā.
Where does this river come from?	No hea mai keia muliwai?
The party was held in the park.	Ua mālama ʻia ka pāʻina ma ka paka.
Physical activity is an important part of a healthy lifestyle.	He ʻāpana koʻikoʻi ka hoʻoikaika kino o ke ola olakino.
These workers were paid hourly for their work.	Ua uku ʻia kēia mau limahana i kēlā me kēia hola no kā lākou hana.
Of course, it was cold and foggy today.	ʻOiaʻiʻo, he anu a me ka noe i kēia lā.
Change or die.	Hoʻololi a make paha.
Get in and get out.	E komo a puka i waho.
He refused to sell.	Ua hōʻole ʻo ia e kūʻai aku.
The construction worker followed the instructions.	Ua hahai ka mea hana hale hana i na kuhikuhi.
He quickly stopped to walk.	Ua kū koke ʻo ia i ka hele ʻana.
Few people like to fight.	Kakaikahi na kanaka makemake i ka hakaka.
There is a strong market for women’s clothing.	He mākeke ikaika no nā lole wahine.
He refused an offer.	Ua hōʻole ʻo ia i ka hāʻawi hana.
Our car was damaged in the accident.	Ua poino ko makou kaa i ka ulia.
Some of the ideas are almost silly.	Aneane lapuwale kekahi o na manao.
The meat was cooked together.	Ua moʻa like ka ʻiʻo.
Sometimes he went to an Indian restaurant and he liked it.	I kekahi manawa hele ʻo ia i kahi hale ʻaina India a makemake ʻo ia.
There was a lot of silence in this old noise market.	Ua hāmau ʻino ma kēia wahi kūʻai walaʻau mua.
They only planted corn.	Ua kanu wale lākou i ke kulina.
You have to be careful of the flies.	Pono ʻoe e makaʻala i nā nalo.
The situation is ideal for fishing.	He kūpono ke kūlana no ka lawaiʻa.
After much deliberation, she decided to leave.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele.
After many hours, he fell asleep.	Ma hope o nā hola he nui, ua hiamoe ʻo ia.
Is there a time when everything is right?	Aia kekahi manawa i pololei nā mea a pau?
In order for science to grow, proper money is needed.	I mea e ulu ai ka ʻepekema, pono ke kālā kūpono.
Use paper towels and wipe off the stains now.	E hoʻohana i nā kāwele pepa a holoi i nā kahe i kēia manawa.
You brought a book, didn't you?	Ua lawe mai ʻoe i puke, ʻaʻole anei?
Now she has doubled her relationship.	I kēia manawa, ua pāpālua ʻo ia i kāna pili.
The journey was slow, but later the path was clear.	He lohi ka hele ʻana, akā ma hope ua maopopo ke ala.
Some scientists disagree.	Kūʻē kekahi poʻe ʻepekema.
Found between a rock and a hard rock.	Loaʻa ma waena o kahi pōhaku a me kahi paʻakikī.
Place your pens on the table.	E waiho i kāu mau peni ma ka papaʻaina.
Her daughter is not happy because her daughter is not happy.	ʻAʻole hauʻoli kāna kaikamahine no ka hauʻoli ʻole o kāna kaikamahine.
He insisted that we settle the matter.	Ua koi ʻo ia e hoʻoponopono mākou i ka hihia.
The fire of the advertisement after the case.	ʻO ke ahi o ka hoʻolaha ma hope o ka hihia.
The naked eye is essential to seeing a jaguar.	Pono ka maka maka no ka ʻike ʻana i kahi jaguar.
This is a piece of clothing, not a weapon.	He mea lole kēia, ʻaʻole he mea kaua.
The robbery was seen by passersby.	Ua ʻike ʻia ka pōā e ka poʻe hele.
His punishment was a fine.	ʻO kāna hoʻopaʻi he uku.
I cut off my finger earlier that day.	Ua ʻoki au i koʻu manamana lima ma mua o ia lā.
The owner of the restaurant was very wealthy.	Ua waiwai loa ka mea nona ia hale ʻaina.
This topic has always excited me.	Ua hoʻohauʻoli mau kēia kumuhana iaʻu.
The author insisted that the wings be made from the towel.	Ua koi ka mea kākau e hana ʻia nā peʻa mai ke kāwele.
Mining was destroyed by law.	Ua luku ʻia ka mining ma ke kānāwai.
Many countries have oil reserves.	Nui nā ʻāina i nā waihona ʻaila.
The shopping mall is located near the stairs.	Aia ka hale kūʻai kūʻai ma kahi kokoke i ke alapiʻi.
It is a bridge between ideas.	He alahaka pili ma waena o nā manaʻo.
Make the dough soft.	E hana i ka palaoa palupalu.
He led the visitors along the narrow path.	Ua alakaʻi ʻo ia i nā mākaʻikaʻi ma ke ala haiki.
The weather can change here.	Hiki ke loli ka lewa maanei.
Some rockets hid their boxes from thieves.	Hūnā kekahi mau lākeke i kā lākou pahu mai nā mea ʻaihue.
In the center of the garden is a pond.	Aia ma waenakonu o ka māla he loko.
We provide them with meat three times a week.	Hāʻawi mākou iā lākou me ka ʻiʻo ʻekolu manawa o ka pule.
He took his father's advice and did his best.	Ua lawe ʻo ia i ka ʻōlelo aʻo a kona makuakāne a ua hana ʻo ia i kāna mea maikaʻi loa.
The roads are narrow and crooked.	He ololi a kekee na alanui.
The country is the third largest producer of carbon.	ʻO ka ʻāina ke kolu o ka mea hoʻopuka kalapona nui loa.
However, his questions are not over.	Akā naʻe, ʻaʻole i pau kāna mau nīnau.
Some houses were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi mau hale.
The hospitality of the land is a legend.	He kaʻao ka hoʻokipa ʻana o ka ʻāina.
The bike was perfect for racing.	Ua kūpono ka paikikala no ka heihei.
The day was slowly getting dark.	Poʻeleʻele mālie ke ao.
Go meet my friend tomorrow.	E hele e hui me ko'u hoa i ka la apopo.
In the choir of the catcalls, he walked.	I ka papa mele o nā catcalls, ua hele wāwae ʻo ia.
The sun rose, and he looked up at the sky.	Piʻi aʻela ka lā, a nānā akula ʻo ia i ka lani.
I think he will win.	Manaʻo wau e lanakila ʻo ia.
It is best to clean.	ʻO ka mea maikaʻi loa e hoʻomaʻemaʻe.
Firefighters worked quickly to put out the blaze.	Ua hana wikiwiki nā mea kinai ahi e kinai i ke ahi.
Many diseases are carried by mosquitoes.	Nui nā maʻi i lawe ʻia e ka makika.
Unfortunately, the tour is unreadable.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole hiki i ka huakaʻi ke heluhelu.
Cattle are terrible.	He mea weliweli ka pipi.
So the sling said to the lion, "Be careful!"	No laila, ʻōlelo aʻe ka maʻa i ka liona, "e makaʻala!"
Many wealthy families ate together tonight.	Nui nā ʻohana waiwai i ʻai pū i kēia pō.
She cried for her parents.	Ua uē ʻo ia i kona mau mākua.
Lauri saw the impact of the project on her colleagues.	Ua ʻike ʻo Lauri i ka hopena o ka papahana i kāna mau hoa hana.
Is that man a doctor?	He kauka anei kela kanaka?
This restaurant was popular with the locals.	Ua kaulana kēia hale ʻaina i nā kamaʻāina.
Now, lay them straight down.	I kēia manawa, e kau pololei iā lākou i lalo.
Four died of rage.	ʻEhā make i ka huhū.
This route is partially cleared.	Holoi hapa ʻia kēia ala.
Economic growth has given the city a new path.	Ua hāʻawi ka ulu waiwai i ke kūlanakauhale i kahi ala hou.
The mowing of the grass is over.	Ua pau ka ʻoki ʻana i ka mauʻu.
Join him at a party.	E hui me ia ma kahi pāʻina.
His words were lost in time.	Ua nalowale kāna mau ʻōlelo i ka manawa.
The poor often live in bad places.	Noho pinepine ka poʻe ʻilihune ma nā wahi ʻino.
The earth was divided into seven parts.	Ua māhele ʻia ka honua i ʻehiku ʻāina.
There is always the sound of babies in the vineyard.	Aia ka leo mau o na pepeke i loko o ka māla waina.
So he had nothing to do.	No laila, ʻaʻohe āna hana.
The ohua are living.	E noho ana na ohua.
Do not eat anything off the floor.	Mai ʻai i kekahi mea mai ka papahele.
They went out together for three hours.	Ua hele pū lāua i waho ʻekolu hola.
He watched his favorite movie every day.	Nānā ʻo ia i kāna hōʻike kīwī punahele i kēlā me kēia lā.
Work together and only one, but do well.	E hana pū a hoʻokahi wale nō, akā e hana maikaʻi.
We lived happily ever after.	Noho hauʻoli mākou.
The fund was approved in the first year.	Ua hoʻoholo ʻia ka waihona kālā i ka makahiki mua.
This river flows into the sea.	Kahe keia muliwai i ke kai.
Soon, the fog began to dissipate.	ʻAʻole i liuliu, hoʻomaka ka noe e hemo.
An objection was raised about the money.	Ua hāpai ʻia kahi kūʻē e pili ana i ke kālā.
Demand for these products has increased significantly.	Ua piʻi nui ka makemake no kēia mau mea kūʻai.
The ice began to burst and break	Ua hoʻomaka ka hau e pohā a nahā
He slipped in the snow.	Paheʻe ʻo ia i ka hau.
He twisted his car around the road.	Ua wili ʻo ia i kāna kaʻa kaʻa a puni ke alanui.
These countries are important political allies.	ʻO kēia mau ʻāina he mau hoa pili politika nui.
All three decided.	Ua hoʻoholo ka poʻe ʻekolu.
The canoe can be paddled with both hands and paddles.	Hiki ke hoe wa'a me ka lima a me ka hoe.
The sea was bad.	He ʻinoʻino ke kai.
Local leaders are demanding that new schools be built.	Ke koi nei nā alakaʻi kūloko e kūkulu ʻia nā kula hou.
They cannot access certain systems.	ʻAʻole hiki iā lākou ke komo i kekahi mau pūnaewele.
Fairway, go south, then leave again.	ʻO Fairway, hele hema, a laila haʻalele hou.
Get information on air pollution and health.	Loaʻa ka ʻikepili e pili ana i ka haumia ea a me ke olakino.
My hands are full.	Ua piha ko'u mau lima.
The mountains became green forests and grew.	Ua lilo nā mauna i nā ululāʻau uliuli a ulu.
The soil in this place is fertile.	He momona ka lepo ma keia wahi.
Reduce heat.	E hoʻemi i ka wela.
Their father was killed last night.	Ua pepehi ʻia ko lākou makuakāne i ka pō nei.
A wide -brimmed hat that protects against the sun.	ʻO kahi pāpale ākea ākea e pale aku i ka lā.
The little girl used her whole words.	Ua hoʻohana ke kaikamahine liʻiliʻi i kāna mau huaʻōlelo holoʻokoʻa.
The driver knew the car was new.	Ua ʻike ka mea hoʻokele he mea hou ke kaʻa.
Improve the performance of your computer with this simple operation.	E hoʻomaikaʻi i ka hana o kāu kamepiula me kēia hana maʻalahi.
The wise king tells the servants not to listen.	ʻŌlelo ke aliʻi naʻauao i nā kauā, ʻaʻole e lohe iki.
Tom's job was to look at the machines.	ʻO ka hana a Tom ka nānā ʻana i nā mīkini.
People feel confident in their country.	Manaʻo nā kānaka i ka hilinaʻi i ko lākou ʻāina.
Because he was innocent, he opposed the decision.	Ma muli o kona manaʻo hewa ʻole, ua kūʻē ʻo ia i ka ʻōlelo hoʻoholo.
His jeans were tight.	Ua paa kona jeans.
The police had warned of the attack.	Ua ao aku ka makai no ka hoouka kaua.
Strain the mincemeat through a sieve.	E kānana i ka mincemeat ma kahi kānana.
Police arrived at the scene.	Ua hōʻea nā mākaʻi ma ke kahua.
The soldier loved his commander.	Ua aloha ke koa i kona luna.
It leads to a tunnel.	Ke alakaʻi nei ia i kahi tunnel.
Do you have a driver's license?	Loaʻa iā ʻoe kahi laikini kaʻa?
And the soldiers fell upon their swords, and their heads were cut off.	Haule iho la na koa maluna o ka lakou mau pahikaua, a okiia ke poo.
The cat howled for joy, then started grumbling.	Uu ʻo ka popoki me ka ʻoliʻoli, a laila hoʻomaka ka ʻōhumu.
The train station is now completely closed.	Paʻa loa ke kahua kaʻaahi i kēia manawa.
Store the cheese in the fridge.	E mālama i ka cheese i loko o ka friji.
Global warming is an environmental problem.	He pilikia kaiapuni ka hoʻomehana honua.
The cuts will improve the living conditions of many workers.	ʻO nā ʻoki e hoʻomaikaʻi i ke kūlana ola o nā limahana he nui.
Bacteria are common, but not harmful.	He mea maʻamau ka bacteria, akā ʻaʻole pōʻino.
Procedures like this are common.	He mea maʻamau nā kaʻina hana e like me kēia.
The shadows were long.	Ua lōʻihi nā aka.
His black eyes shone.	Ua ʻālohilohi kona mau maka ʻeleʻele.
The car salesman hesitated for a moment, then gave up.	Ua kānalua ka mea kūʻai kaʻa i kekahi manawa, a laila hāʻawi.
We need to be careful!	Pono kākou e makaʻala!
The o'o was alive, shaking.	Ua ola ka ʻoʻo, haʻalulu.
Churches offer real encounters with god.	Hāʻawi nā halepule i nā hālāwai maoli me ke akua.
Forecasting the weather is not accurate.	He kūpono ʻole ka wānana ʻana i ke aniau.
I think you buy a lot of healthy foods.	Manaʻo wau ua kūʻai nui ʻoe i nā meaʻai olakino olakino.
My little one, he said, needed swimmers to bite him.	ʻO kaʻu mea ʻuʻuku, wahi āna, pono i nā ʻauʻau e nahu iā ia.
Place a small bowl on the hob.	E kau i kahi ipu liʻiliʻi ma luna o ka hob.
The food was delicious!	Ua ʻono ka meaʻai!
Symphonic music has a special place in human culture.	He wahi kūikawā ka mele Symphonic i ka moʻomeheu kanaka.
Some attach this method to environmental toxins.	Hoʻopili kekahi i kēia ʻano i nā toxins kaiapuni.
The hot desert wind blew in his face.	Ua pā ka makani wao nahele wela i kona alo.
There is no arrogance but the beauty cannot be denied.	ʻAʻohe hoʻokano akā ʻaʻole hiki ke hōʻole ʻia ka nani.
The horse cried with fear.	Uwē ka lio me ka hopohopo.
Consider keeping a solid track.	E noʻonoʻo i ka mālama ʻana i kahi mele paʻa.
The cat is pretty quiet.	Nani mālie ka pōpoki.
This part of town is popular with tourists.	Ua kaulana kēia ʻāpana o ke kaona i ka poʻe mākaʻikaʻi.
The robbers tied him up.	Ua nakinaki nā pōā iā ia.
These fruits are delicious.	He ʻono ko kēia mau hua.
Fortunately, he passed the trial with flying colors.	ʻO ka pōmaikaʻi, ua hala ʻo ia i ka hoʻokolokolo me nā kala lele.
The room had a quiet effect.	He hopena mālie ko ka lumi.
That horse belonged to him for the rest of his life.	Nona kēlā lio i kona ola a pau.
I used to laugh to escape my troubles in life,	Ua hoʻohana au i ka ʻakaʻaka e pakele ai i koʻu mau pilikia i ke ola,
You can find a mattress cleaner near me online.	Hiki iā ʻoe ke ʻimi i ka hoʻomaʻemaʻe moena kokoke iaʻu ma ka pūnaewele.
Many foreigners came.	Nui na haole i hele mai.
You have nourished two daughters, have you not?	Ua hānai ʻoe i ʻelua kaikamahine, ʻaʻole anei?
Because our population is thin, the land is easy.	No ka mea, he wiwi ko kakou heluna kanaka, he maalahi ka aina.
The car was very expensive.	Ua pipiʻi loa ke kaʻa.
That accusation is absurd.	He lapuwale kēlā ʻōlelo hoʻopiʻi.
The city council changed the nature of the highway.	Ua hoʻololi ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i ke ʻano o ke alaloa.
The thigh of his words cut him off quickly.	ʻO ka ʻūhā o kāna ʻōlelo i ʻoki ai iā ia i ka wikiwiki.
He used to have working days.	He mau lā paʻahana ʻo ia ma mua.
Many new condominiums have come out here.	Nui nā condominiums hou i puka mai ma ʻaneʻi.
Some argue that children's education is better than ever.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi, ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao ʻana o nā keiki ma mua o ka wā ma mua.
There are many different types.	Nui nā ʻano like ʻole.
It is a kind of endless bird.	He ʻano manu pau ʻole.
Are you learning to draw?	E aʻo ana ʻoe i ke kiʻi?
The sea rises and flows twice in the sun.	Piʻi ke kai a kahe ʻelua i ka lā.
It was a fun and festive time.	He wā hauʻoli a hoʻolauleʻa.
There are many types of organic compounds in household products.	Nui nā ʻano pūhui organik i loko o nā huahana hale.
Book publishing has been done here in the past.	Ua hana ʻia ke puhi puke ma ʻaneʻi i ka wā ma mua.
Politicians have completely forgotten.	Poina loa ka poʻe kālai'āina.
It was a promise to end the war.	He ʻōlelo hoʻolauleʻa e hoʻopau i ke kaua.
Albert loved tennis, but he knew he loved chess.	Ua makemake ʻo Albert i ka tennis, akā ua ʻike ʻo ia makemake ʻo ia i ka chess.
He was always looking at his phone.	Ke nānā mau nei ʻo ia i kāna kelepona.
Platinum is very difficult to resist pulling.	He paʻakikī loa ka Platinum e pale aku i ka huki ʻana.
Ten minutes, he said.	He ʻumi mau minuke, wahi āna.
Geopolitical unrest continued in the country.	Ua hoʻomau ʻia ka haunaele Geopolitical i ka ʻāina.
A tall woman with long black hair.	He wahine lōʻihi me ka lauoho ʻeleʻele lōʻihi.
Don’t show opponents your weakness.	Mai hōʻike i nā hoa paio i kou nāwaliwali.
There is not much difference between the two discs.	ʻAʻole nui ka ʻokoʻa ma waena o nā disc ʻelua.
The land is known for its many maple trees.	ʻIke ʻia ka ʻāina no ka nui o nā lāʻau maple.
He walked slowly, you think he was	Ua hele mālie ʻo ia, manaʻo ʻoe ʻo ia nō
Send the deceivers to jail.	E hoʻouna i ka poʻe hoʻopunipuni i ka hale paʻahao.
The first land was destroyed by the floods.	Ua luku ʻia ka ʻāina mua i ka waikahe.
The moth flew inside.	Ua lele ka mu i loko.
The car turns left.	Huli ʻo ke kaʻa i ka hema.
Now, let’s go in to see what it takes.	ʻĀnō, e komo kāua i loko e ʻike i ka mea e loaʻa ai.
So he donated the fish.	No laila, hāʻawi manawaleʻa ʻo ia i ka iʻa.
You are not allowed to touch that.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻoe e hoʻopā i kēlā.
You can trust these people completely.	Hiki iā ʻoe ke hilinaʻi loa i kēia poʻe.
The road to the airport was blocked.	Ua paa ke alanui e hiki aku ai i ke kahua mokulele.
All pickers are required before use.	Pono nā mīkini koho a pau ma mua o ka hoʻohana ʻana.
China is the province’s largest trading partner.	ʻO Kina ka hoa kālepa nui loa o ke kalana.
The ocean dried up, so the land dried up.	Ua maloʻo ka moana, no laila ua maloʻo ka ʻāina.
The towers soaring in the sky reminded him of castles.	ʻO nā hale kiaʻi e lele ana i ka lewa i hoʻomanaʻo iā ia i nā hale kākela.
Why don't we go on foot?	No ke aha ʻaʻole mākou e hele wāwae?
The killer was not found.	ʻAʻole i loaʻa ka mea pepehi kanaka.
The evil land forced them to walk slowly	ʻO ka ʻāina ʻino i koi aku iā lākou e hele mālie
The company plans to double its search in three years.	Manaʻo ka hui e pālua i kāna huli ʻana i ʻekolu makahiki.
Low prices encourage customers to buy cars.	Paipai nā kumukūʻai haʻahaʻa i nā mea kūʻai aku e kūʻai i nā kaʻa.
They are afraid.	Makaʻu lākou.
The factory is famous for its love.	Kaulana ka hale hana no kona aloha.
He was troubled by doubts.	Ua pilikia ʻo ia me ka kānalua.
The city is built on a hill, kind of dry.	Kūkulu ʻia ke kūlanakauhale ma kahi puʻu, ʻano maloʻo.
A crack was opened in the ground, and thick smoke came out.	Wehe ʻia ka māwae ma ka honua, a puka mai ka uahi mānoanoa.
Should sharks be separated as fish?	Pono e hoʻokaʻawale ʻia nā manō he iʻa?
Violets are my favorite flower.	ʻO Violets kaʻu pua punahele.
He went with a lot of money.	Ua hele ʻo ia me ka nui o ke kālā.
He had trouble seeing.	Ua pilikia ʻo ia i ka ʻike maka.
The sound of footsteps reminded him.	ʻO ka halulu o nā kapuaʻi i hoʻomaopopo iā ia.
Good luck with your chosen profession.	Laki maikaʻi iā ʻoe ma kāu ʻoihana i koho ʻia.
They are very loud.	Ua walaau loa lakou.
Learn to love your neighbors.	E aʻo e aloha i kou mau hoalauna.
His silence was irritating.	ʻO kona hāmau ʻana he mea hoʻohuhū.
Work will begin next year.	Hoʻomaka ka hana i ka makahiki aʻe.
Have you read his books?	Ua heluhelu paha ʻoe i kāna mau puke?
There are many flowers in the garden.	Nui nā pua ma ka māla.
This prom dress is awesome.	He mea weliweli kēia kapa prom.
There are a large number of voters in this district.	Ua nui ka poe koho balota ma keia apana.
Prisoners were used and abused.	Hoʻohana ʻia a hoʻomāinoino ʻia nā paʻahao.
He bit into his hamburger.	Nahu ʻo ia i kāna hamburger.
He was an intelligent man.	He kanaka noʻeau.
It was dark in the room.	He pōʻeleʻele i loko o ka lumi.
Do what you want!	E hana i kou makemake!
We want to improve the quality of the overall air.	Makemake mākou e hoʻomaikaʻi i ka maikaʻi o ka ea holoʻokoʻa.
Don’t let go of the anger.	Mai hoʻokuʻu i ka huhū.
Stuck in jars, these sweets might be wasted.	Hoʻopaʻa ʻia i loko o nā hue, e pohō paha kēia mau mea ʻono.
In fact, he loves playing cards.	ʻOiaʻiʻo, makemake ʻo ia i ka pāʻani kāleka.
Aztec paintings can be seen in this church.	ʻIke ʻia nā kiʻi kiʻi Aztec ma kēia hale pule.
The plaintiff was taken to the jail.	Ua lawe ʻia ka mea hoʻopiʻi i loko o ka hale paʻahao.
The queen became a widow in the night.	Ua lilo ka mōʻīwahine i wahine kāne make i ka pō.
The event took place early in the morning.	Ua hana ʻia kēia hanana i ke kakahiaka nui.
Old books are better than new ones.	He ʻoi aku ka maikaʻi o nā puke kahiko ma mua o nā puke hou.
A goatherd was taking care of his family.	E mālama ana kekahi kahu kao i kāna ʻohana.
Water is essential to life.	Pono ka wai e mālama i ke ola.
The hospitality area needs to be well planned.	Pono e hoʻolālā pono ka ʻāina hoʻokipa.
He would never be hurt by flying.	ʻAʻole loa ʻo ia e ʻeha i ka lele.
The two warriors fought fiercely against the enemy.	Ua hakakā ikaika nā koa ʻelua i ka ʻenemi.
Keep reading until you have it.	E hoʻomau i ka heluhelu a loaʻa iā ʻoe.
Your business is invalid.	He kūpono ʻole kāu ʻoihana ʻoihana.
City workers waited patiently for their car.	Ua kali hoʻomanawanui nā limahana o ke kūlanakauhale no kā lākou kaʻa.
My friends, she said, were very good.	ʻO koʻu mau hoaaloha, ʻōlelo ʻo ia, maikaʻi loa.
He lived on the land to this day.	Noho ʻo ia ma ka ʻāina a hiki i kēia lā.
Human eyes are mirrors.	He aniani nā maka o ke kanaka.
So he divided his wealth equally among his children.	No laila, puunaue like ʻo ia i kāna mau waiwai i kāna mau keiki.
The students were very enthusiastic.	Nui ka manaʻo o nā haumāna.
The sixth century was the largest.	ʻO ke kenekulia ʻeono ka nui loa.
The young man was very angry.	Ua huhū loa ke kanaka ʻōpio.
When they heard the thunder, everyone ran for shelter.	I ka lohe ʻana i ka hekili, holo nā kānaka a pau no kahi malu.
Jesus was defeated by his haters.	Ua pio o Iesu i kona poe hoowahawaha.
The boy was comforted by his mother.	Ua hōʻoluʻolu ʻia ke keiki e kona makuahine.
Too much chocolate can cause health problems.	Hiki i ka nui o ke kokoleka ke pilikia i ke olakino.
My panties are dirty.	Ua haumia ko'u panties.
Some tourists are complaining about the passing of cars.	Ke hoʻopiʻi nei kekahi poʻe mākaʻikaʻi no ka holo kokoke ʻana o nā kaʻa.
The plane killed the farmers when it crashed.	Hoʻopau ka mokulele i nā mea mahiʻai i ka wā i hāʻule ai.
The grass grew slowly.	Ua ulu mālie ka mauʻu i ka mauʻu.
The ship sailed across the strait without difficulty.	Ua kaa ka moku ma ke kowa me ka pilikia ole.
Identify the health habits you want to promote.	E hōʻailona i nā maʻamau olakino āu e makemake ai e hoʻolaha.
Crime figures exploded.	Ua pahū nā helu kalaima.
A short walk to the waterfall.	He huakaʻi pōkole i ka wailele.
And he arose.	Kū aʻela ʻo ia i luna.
That is, cows can be milked again.	ʻO ia hoʻi, hiki ke waiu hou ʻia nā bipi.
Unfortunately, drinking water is not clean.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole maʻemaʻe ka wai e inu ai.
Mountain dwellers were often poor.	He ʻilihune pinepine ka poʻe noho mauna.
The light will be turned off in five minutes.	E ʻoki ʻia ke kukui i loko o ʻelima mau minuke.
He waited for his turn to be arrested.	Ua kali ʻo ia i kona manawa e paʻa ai.
This policy helped to end poverty.	Ua kōkua kēia kulekele i ka hoʻopau ʻana i ka ʻilihune.
The street was full of people.	Ua piha ke alanui me na kanaka.
Six pieces were composed.	Ua haku ʻia ʻeono mau ʻāpana.
Worry about the details later.	E hopohopo e pili ana i nā kikoʻī ma hope.
With the help of his father, he made an agreement.	Me ke kōkua o kona makuakāne, ua hana ʻo ia i ʻaelike.
The baby resisted the nails sticking to her skin.	Ua kūʻē ka pēpē i ka hou ʻana o nā kui i kona ʻili.
The girls were young unmarried women.	ʻO nā kaikamahine he mau wahine ʻōpio male ʻole.
The water will be less in the future.	E emi ana ka wai i ka wā e hiki mai ana.
A large number of students and faculty attended the event.	Ua hele ka lehulehu o nā haumāna a me nā kumu aʻo i ka hanana.
I myself am a pacifist.	ʻO wau iho he pacifist.
They went hand in hand.	Hele pū lāua me ka lima lima.
It can turn your life into a serious medical condition.	Hiki ke hoʻololi i kou ola i kahi maʻi olakino koʻikoʻi.
He drowned in a nearby river.	Ua poho ʻo ia i loko o kahi muliwai kokoke.
The warrior cried in pain when he fell.	Ua uē ke koa me ka ʻeha i kona hāʻule ʻana.
The street number shows that people have died.	Hōʻike ka helu alanui ua make nā kānaka.
The rise of the tremor troubled everyone.	ʻO ka piʻi ʻana o ka haʻalulu i pilikia nā mea a pau.
The ditch was closed.	Ua pani ʻia ka ʻauwai.
To reduce class unrest, the school closed classes.	No ka hōʻemi ʻana i ka haunaele o ka papa, ua kāpae ke kula i nā papa.
He called the police to report the crime.	Ua kāhea ʻo ia i nā mākaʻi e hōʻike i ka hewa.
The site has provided some lessons.	Ua hāʻawi ke kahua i kekahi mau haʻawina.
His clothes are torn.	Ua weluwelu kona lole.
But this heat will not break my soul.	ʻAʻole naʻe kēia wela e uhaʻi i koʻu ʻuhane.
The safety of the simple fence is not enough.	ʻAʻole lawa ka palekana o ka pā maʻalahi.
The confusion is clear.	Ua akaka ka huikau.
The foreign bird flew fearlessly at us.	Lele wiwo ʻole mai ka manu ʻē iā mākou.
You need to choose a simple topic for your thesis.	Pono ʻoe e koho i kahi kumuhana maʻalahi no kāu thesis.
Writing is time consuming.	Hoʻopau manawa ke kākau ʻana.
But no one is right, of course.	Akā ʻaʻohe kanaka kūpono, ʻoiaʻiʻo.
He finished his plants and water.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna mau mea kanu a me ka wai.
Then the river flows for a thousand kilometers.	A laila, kahe ka muliwai no hoʻokahi kaukani kilomika.
You are encouraged to read these texts.	Paipai ʻia ʻoe e heluhelu i kēia mau kikokikona.
Many in the community, including politicians, began to worry.	Nui ka poʻe o ke kaiāulu, me nā poʻe kālai'āina, i hoʻomaka i ka hopohopo.
That’s a good deal.	He hana maikaʻi kēlā.
A fierce battle has been fought.	Ua kaua ʻia ke kaua ʻino.
The river flows through the town.	Kahe ka muliwai ma waena o ke kaona.
Working with a car is hard.	He mea paʻakikī ka hana ʻana me ke kaʻa.
He knew what he looked like in a mirror.	Ua ʻike ʻo ia i kāna ʻano hoʻohālike i ke aniani.
We can no longer accept this.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae hou i kēia ʻano.
The king's army enjoyed great support.	Ua hauʻoli ka pūʻali koa o ke aliʻi i ke kākoʻo nui.
Cars crashed on the road.	Ua hāʻule nā ​​kaʻa kaʻa ma ke alaloa.
We are waiting for your arrival.	Ke kali nei mākou i kou hiki ʻana mai.
Most politicians are business people.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe kālai'āina he poʻe ʻoihana.
They saw a large puffball on the floor of the forest.	Ua ʻike lākou i kahi puffball nui ma ka papahele o ka nahele.
Sparks are flying in this labor market.	E lele ana nā ʻōlinolino ma kēia mākeke paʻahana.
He started to move around his desk.	Ua hoʻomaka ʻo ia e holoholo a puni kāna pākaukau.
The children were not allowed to go.	Ua pāpā ʻia nā keiki mai ka hele ʻana.
People moved slowly into the city.	Ua neʻe mālie ka poʻe i ke kūlanakauhale.
People often complain about heating bills in the winter.	Hoʻopiʻi pinepine ka poʻe e pili ana i nā bila hoʻomehana i ka hoʻoilo.
Multiply by six.	E hoonui i ka eono.
The bird flew yesterday.	Ua lele ka manu i nehinei.
Serve the tortillas with the tomato salsa.	E lawelawe i nā tortilla me ka salsa tōmato.
His fingers are long and slow.	He lōʻihi a lohi kona mau manamana lima.
Speak up! 	E ʻōlelo mai!
He shouted.	Ua hoʻōho ʻo ia.
The police were very strict in running fast.	Oolea loa na makai i ka holo mama.
Use an ashtray if necessary.	E hoʻohana i kahi lehu uila inā pono.
So few people knew.	No laila kakaikahi ka poʻe i ʻike.
She spent over twenty years teaching children.	Ua hala ʻo ia i nā makahiki he iwakālua i ke aʻo ʻana i nā keiki.
My blind cat learned the trick.	Ua aʻo kaʻu pōpoki makapō i ka hana maalea.
Water weakens the external body.	Hoʻonāwaliwali ka wai i ke kino kino waho.
Most tourists do not go out of town.	ʻAʻole hele ka hapa nui o nā mākaʻikaʻi ma waho o ke kūlanakauhale.
The film is based on a true story.	Hoʻokumu ʻia ke kiʻiʻoniʻoni ma kahi moʻolelo maoli.
Nuclear power is controversial.	Hoʻopaʻapaʻa ka mana nuklea.
She is an amazing cook!	He mea kuke kupaianaha ʻo ia!
The prince loved the girl.	Ua aloha ke keikialii i ke kaikamahine.
I decided to go for a meal.	Ua hoʻoholo wau e hele i kahi meaʻai.
He always believed that young people could achieve something.	Manaʻo mau ʻo ia e hiki i nā ʻōpio ke hoʻokō i kekahi mea.
The air is an important factor in determining the growth of plants.	ʻO ka lewa ka mea nui e hoʻoholo ai i ka ulu ʻana o nā mea kanu.
In the womb, the embryo grows.	I loko o ka ʻōpū, e ulu ana ka embryo.
The sixth bell rang.	Ua kani ka bele eono.
Unhealthy arguing weakens the whole team.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa pono ʻole e hoʻonāwaliwali i ka hui holoʻokoʻa.
Thousands of children suffered from malnutrition in remote areas.	Ua pilikia nā tausani o nā keiki i ka ʻai ʻole ma nā wahi mamao.
The driver wanted to help.	Ua makemake ka mea holo kaʻa e kōkua.
The farmer's children went digging for worms.	Ua hala na keiki a ka mahiai i ka eli ilo.
Authorities demanded severe sanctions.	Ua koi nā mana i nā hoʻopaʻi he koʻikoʻi.
Do you have a banana here?	He panana kāu ma ʻaneʻi?
This is the official translation.	ʻO kēia ka unuhi kūhelu.
Put everything in a plastic bag.	E hoʻokomo i nā mea a pau i loko o ka ʻeke plastik.
The user needs to be upgraded.	Pono e hoʻonui ʻia ka mea hoʻohana.
The raven flew along the side of the road.	Ua lele lele ka manu koraka ma ka aoao o ke alanui.
Nowadays, most of the pieces enjoy a standard water supply.	I kēia manawa, hauʻoli ka hapa nui o nā ʻāpana i kahi lako wai maʻamau.
That day was etched in his everlasting memory.	Ua kahakaha ʻia kēlā lā i kona hoʻomanaʻo mau loa.
The rocks, of course, are fueled by chemical fuel.	ʻO nā pōhaku, ʻoiaʻiʻo, hoʻoulu ʻia e ka wahie kemika.
Our researcher did not find any dinosaur bones.	ʻAʻole i loaʻa i kā mākou mea noiʻi nā iwi dinosaur.
First impressions are a good place to start.	ʻO nā manaʻo mua kahi wahi maikaʻi e hoʻomaka ai.
The cat jumped with its open arms.	Lele akula ka pōpoki i kona mau lima hāmama.
A narrow strip is attached to a distance.	Hoʻopili ʻia kahi ʻāpana haiki i kahi mamao.
He couldn’t get a job after college	ʻAʻole hiki iā ia ke loaʻa kahi hana ma hope o ke kulanui
Carolyn sat on her porch, reading a book.	Noho ʻo Carolyn ma kona lānai, e heluhelu ana i kahi puke.
Make sure this alkali metal is in nature.	Hōʻoiaʻiʻo aia kēia metala alkali ma ke ʻano.
Many pythons live in rain forests.	Nui nā python e noho ana i nā ululāʻau ua.
Water is essential to life as we have seen.	He mea nui ka wai i ke ola e like me kā mākou i ʻike ai.
The coffee is hot and sour.	He wela a huhū ke kofe.
She took her children to school.	Lawe ʻo ia i kāna mau keiki i ke kula.
The tomatoes are ripe.	Ua pala nā ʻōmato.
It is expected to increase the price.	Ua manaʻoʻiaʻo ia e hoʻonui i ke kumukūʻai.
Medical trials must adhere to proper guidelines.	Pono nā hoʻokolohua lapaʻau e mālama i nā alakaʻi kūpono.
After swimming for a few minutes, he was tired.	Ma hope o ka ʻauʻau ʻana no kekahi mau minuke, luhi ʻo ia.
The killer was not found.	ʻAʻole i loaʻa ka mea pepehi kanaka.
The chemist weighed the sucrose,	Ua kaupaona ka mea kemika i ka sucrose,
The sky of the city is dominated by skyscrapers.	ʻO ka lani o ke kūlanakauhale ka mea nui e nā skyscrapers.
Young girls are in big trouble.	Pilikia loa nā kaikamahine ʻōpio.
Life was good in the valley.	Ua maikaʻi ke ola ma ke awāwa.
My eyes were accustomed to the dark.	Ua maʻa koʻu mau maka i ka pōʻeleʻele.
Hot water is poured over the plates to heat it.	Ninini ʻia ka wai wela ma luna o nā pā e wela ai.
Prisoners are being trained.	Ke aʻo ʻia nei nā paʻahao.
An elder gives advice.	Hāʻawi kekahi lunakahiko i ka ʻōlelo aʻo.
Clothing is the symbol of his character.	ʻO kaʻaʻahu ka hōʻailona o konaʻano.
The idea of ​​building a new highway has been delayed.	Ua hoʻopaneʻe ka manaʻo e kūkulu i alanui kī hou.
It’s time to return the robot.	Loaʻa ka manawa o ka hoʻihoʻi ʻana i ka robot.
There is a guest house nearby.	Aia kahi hale hoʻokipa kokoke.
Lightning illuminates the sky.	Hoʻomālamalama ka uila i ka lani.
The poor pay a lot for their food.	Uku nui ka poe ilihune i ka lakou ai.
The village was covered with snow.	Ua uhi ʻia ke kauhale i ka hau.
The royal guards were shining in their beautiful robes.	E ʻālohilohi ana nā kiaʻi aliʻi i ko lākou ʻaʻahu nani.
The treaty set limits for nuclear testing.	Ua kau ke kuikahi i nā palena no ka ho'āʻo nuklea.
Can I go to this restaurant wheelchair?	Hiki ke hele i kēia noho huila hale ʻaina?
His master looked at him angrily.	Nānā huhū kona haku iā ia.
However, this task was difficult.	Akā naʻe, ua paʻakikī kēia hana.
Strawberries give a great flavor to pancakes.	Hāʻawi nā Strawberries i kahi ʻono maikaʻi i nā pancakes.
The pit was again in the ground.	Ua hou ka lua i ka lepo.
Scientists disagree and continue to argue.	ʻAʻole ʻae ka poʻe ʻepekema a hoʻomau i ka hoʻopaʻapaʻa.
He gasped for breath, his pain was clear.	Ua ʻā ʻo ia i ka hanu, ua maopopo kona ʻeha.
He spoke in a deep voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo hohonu.
First, he unpacked.	ʻO ka mua, ua wehe ʻo ia i nā ukana.
Life is beautiful.	Nani ke ola.
The flower is purple.	He poni poni ka pua.
It's called constant flowing water.	Kapa ʻia ka wai kahe mau.
Appointed by the city administrator.	Ua koho ʻia e ka luna hoʻoponopono o ke kūlanakauhale.
The river is underground sometimes.	ʻO ke kahawai ma lalo o ka lepo i kekahi manawa.
The heat of the sun hits.	Paʻi ka wela o ka lā.
They were able to make their own food.	Ua hiki iā lākou ke hana i kā lākou meaʻai ponoʻī.
It's under a leaf that has been carefully cut.	Aia ma lalo o kahi lau i ʻoki pono ʻia.
The injured girl was hit in the leg.	Ua paʻi ʻia ke kaikamahine ʻeha ma ka wāwae.
The houses in the town were very different.	He ʻokoʻa loa nā hale o ke kūlanakauhale.
The hope is that this peace will continue.	ʻO ka manaʻolana e mau ana kēia maluhia.
He spent his days thinking.	Hoʻohana ʻo ia i nā lā ma ka noʻonoʻo ʻana.
We humans have created our own problems.	Ua hana mākou nā kānaka i ko mākou mau pilikia ponoʻī.
Why is the city clean?	No ke aha i maʻemaʻe ai ke kūlanakauhale?
Seek and you will find.	E ʻimi a loaʻa iā ʻoukou.
People saved many animals.	Ua hoʻopakele nā ​​kānaka i nā holoholona he nui.
Will it be dark today?	E pōʻeleʻele paha kēia lā?
The room was filled with the crying of the baby.	Ua piha ke keʻena i ka uē o ka pēpē.
Get into car insurance.	E komo i loko o ka 'inikua kaʻa.
People are the most terrible thing in the world.	ʻO nā kānaka ka mea weliweli loa ma ka honua.
He gave a cup of coffee to his friend.	Hāʻawi ʻo ia i kīʻaha kofe i kāna hoaaloha.
The Sahara is the largest sand desert in the world.	ʻO Sahara ka wao nahele one nui loa ma ka honua.
Some areas were plagued by serious crime.	Ua hoʻopilikia ʻia kekahi mau wahi me nā hewa ʻino.
These trees were planted long ago.	Ua kanu ʻia kēia mau lāʻau i ka wā kahiko.
He threw the empty bottle in the box.	Kiola ʻo ia i ka ʻōmole ʻole i loko o ka pahu.
This city is famous for its great restaurants and cinemas.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau hale ʻaina nui a me nā hale kiʻiʻoniʻoni.
The bomb was the threat.	ʻO ka pahū ka mea i hoʻoweliweli.
The sea was calm, but it was very calm.	Ua malie ke kai, aka, ua malie loa.
They welcomed the opening of the hospital.	Ua hoʻokipa lākou i ka wehe ʻana o ka hale lapaʻau.
He used a knife to kill the goat.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka pahi ʻōpuʻu e pepehi i ke kao.
He ran quickly to love her.	Holo wikiwiki ʻo ia e aloha iā ia.
She placed a table under it to gather water.	Ua waiho ʻo ia i pākaukau ma lalo o ka pākaukau e ʻohi ai i ka wai.
Remove with a spatula.	E wehe me ka spatula.
The store help was very helpful.	Ua kōkua nui ke kōkua hale kūʻai.
He stood up and watched in horror.	Ua kū ʻo ia iā ia iho, a nānā aʻela me ka hopohopo.
The accident left me unable to walk.	Ua haʻalele ka pōʻino iaʻu ʻaʻole hiki ke hele.
The search was deep down in the economy.	Ua hohonu ka huli ʻana i lalo o ka hoʻokele waiwai.
The ferris wheel moves slowly.	Holo mālie ka huila ferris.
The light can illuminate an entire room.	Hiki i ke kukui ke hoʻomālamalama i kahi lumi holoʻokoʻa.
The fight quickly escalated.	Ua piʻi koke ka hakakā.
The clothes need to be washed.	Pono ka lole e holoi.
He held the bird.	Hoʻolima ʻo ia i ka manu.
Slowly, he began to carry out his plan.	Me ka mālie, hoʻomaka ʻo ia e hoʻokō i kāna hoʻolālā.
The poor farmers are selling their cattle.	Ke kuai nei ka poe mahiai ilihune i ka lakou mau bipi.
Gene therapy keeps a promise.	Hoʻopaʻa ʻo Gene therapy i kekahi ʻōlelo hoʻohiki.
Your performance has improved significantly from the past year.	Ua hoʻomaikaʻi nui kāu hana mai ka makahiki i hala.
He can use the computer to print his composers.	Hiki iā ia ke hoʻohana i ke kamepiula e paʻi i kāna mau haku mele.
You use the luate as if you are the only one.	Hoʻohana ʻoe i ka luate me he mea lā ʻo ʻoe wale nō.
The ground was covered with a light layer of snow.	Ua uhi ʻia ka lepo i kahi lepo māmā o ka hau.
The voice of the leader is very firm.	Paʻa loa ka leo o ke alakaʻi.
After his capture this territory was taken care of.	Ma hope o kona pio ʻana, ua mālama ʻia kēia panalāʻau.
Hot drinks are usually a comfort factor.	ʻO ka inu wela ka mea maʻamau i kahi kumu hōʻoluʻolu.
Is the air polluted?	Ua haumia ka ea?
A low stone wall separates the church from the school.	He pā pōhaku haʻahaʻa i hoʻokaʻawale i ka halepule mai ke kula.
It’s a very good idea.	He manaʻo maikaʻi loa.
He stole the fruit of his neighbour's tree.	ʻaihue ʻo ia i ka hua o ka lāʻau o kona hoalauna.
Sweet food is served.	Hāʻawi ʻia ka meaʻai momona.
Sam hurried to find an old friend.	Holo wikiwiki ʻo Sam e ʻike i kahi hoaaloha kahiko.
Pollution has risen to alarming levels.	Ua piʻi ka haumia i nā pae weliweli.
Fresh herbs are the key to good nutrition.	ʻO nā mea kanu hou ke kī i ka meaʻai maikaʻi.
Second, you need one cup of sugar cane.	ʻO ka lua, pono ʻoe i hoʻokahi kīʻaha kō.
That dog is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēlā ʻīlio.
All sesame oil is made from sesame seeds.	Hana ʻia ka ʻaila sesame a pau mai nā hua sesame.
Don’t think of a tree as just a tree.	Mai noʻonoʻo i ka lāʻau he kumu lāʻau wale nō.
He was in a relationship with a student.	Ua pili ʻo ia me kekahi haumāna.
When your grandmother is old, you will know me well.	Ke ʻelemakule kou kupunawahine, e ʻike pono ʻoe iaʻu.
I don't think that's what we think.	Manaʻo wau ʻaʻole pili ʻo ia i kā mākou manaʻo.
He was received warmly when he returned.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ʻo ia i kona hoʻi ʻana mai.
Both sides have different differences.	Loaʻa i nā ʻaoʻao ʻelua nā ʻokoʻa like ʻole.
Then they danced.	A laila hula lākou.
There aren’t many pet care kids these days.	ʻAʻole nui nā keiki mālama holoholona i kēia mau lā.
Her personal assistant uses a cell phone.	Hoʻohana kāna mea kōkua pilikino i ke kelepona paʻa.
He counted two dollars in cash.	Ua helu ʻo ia i ʻelua kālā ma ke kālā.
Love always burns.	He lapalapa mau ke aloha.
The staff of the offices are very qualified.	ʻO nā limahana o nā keʻena he kūpono loa.
The coffee was hot and delicious.	He wela a ʻono ke kofe.
I baked the cake yesterday.	Hoʻomoʻa au i ka keke i nehinei.
His whole body was warm.	Ua hoʻopūmehana kona kino holoʻokoʻa.
Rows of houses lined up on the main street.	ʻO nā lālani o nā hale i hoʻopaʻa ʻia ma ke alanui nui.
He slept a lot and was in pain.	Ua hiamoe nui ka tiga.
Bullets can kill people if fired at close range.	Hiki i nā pōkā ke pepehi i nā kānaka ke kī ʻia ma kahi kokoke.
Note that the two foods are similar to each other.	E hoʻomaopopo i nā meaʻai ʻelua i like kekahi me kekahi.
The colors that shine the most in the sun hurt the eyes.	ʻO nā waihoʻoluʻu i ʻālohilohi loa i ka lā ʻeha nā maka.
An office was built on the site.	Ua kūkulu ʻia kahi keʻena ma ke kahua.
You see, you are tired.	ʻIke ʻoe, luhi ʻoe.
At first, the president asked for office.	I ka manawa mua, ua noi ka pelekikena i ke keʻena.
Heavy rains and strong winds have affected the crops this year.	Ua pili ka ua nui a me ka makani ikaika i nā mea kanu i kēia makahiki.
The river flows slowly but strongly.	Kahe mālie akā ikaika ka muliwai.
The clouds were clear, but the sky was falling.	Ua akaka loa nā ao, akā hina ke ao.
No one can remember when the meeting was over.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hoʻomanaʻo i ka wā i hala ai ka hālāwai.
People enjoy listening to live music.	Hauʻoli ka poʻe i ka hoʻolohe ʻana i ke mele ola.
Use available resources.	E hoʻohana i nā kumuwaiwai i loaʻa.
There were married men with small children.	He mau kāne male me nā keiki liʻiliʻi.
Some of the attackers were tall and muscular.	ʻO kekahi o nā mea hoʻouka kaua he kiʻekiʻe a he ʻiʻo.
My laptop will never work again, never!	ʻAʻole e hana hou kaʻu laptop, ʻaʻole loa!
However, we need to be careful.	Eia naʻe, pono kākou e makaʻala.
These are the only foods you need.	ʻO kēia wale nō nā meaʻai āu e pono ai.
The feet or legs of the pictures.	Nā wāwae a i ʻole nā ​​wāwae o nā kiʻi.
The field of wild flowers is amazing.	ʻO ke kula o nā pua ʻāhiu he mea kupanaha.
He was amazed at what he saw.	Pīhoihoi ʻo ia i kāna mea i ʻike ai.
The crowd filled the place, grinning.	Ua hoʻopiha ka lehulehu ma ia wahi, e wili ana.
The hill is steep and slippery.	He pali a pahee ka puu.
Her red bag was lying on the floor.	E waiho ana kāna ʻeke ʻulaʻula ma ka papahele.
It was a time of relative peace.	He wā o ka maluhia pili.
Her beauty is indescribable.	ʻAʻole hiki ke wehewehe ʻia kona nani.
He began his research with a questionnaire.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kāna noiʻi me kahi nīnau nīnau.
It kept raining all day.	Ua hāʻule mau ka ua i ka lā a pau.
This river is famous for its many fish.	Ua kaulana keia muliwai no ka nui o na i'a.
The husband cares for the elderly.	Mālama ke kāne no ka ʻelemakule.
The air is low here.	He haʻahaʻa ke ea ma ʻaneʻi.
This rising water threatened to destroy everything in its path.	Ua hoʻoweliweli kēia wai piʻi e luku i nā mea āpau ma kona ala.
Do not move this stone.	Mai hoʻoneʻe i kēia pōhaku.
No one can read his songs anymore.	ʻAʻole hiki i kekahi ke heluhelu hou i kāna mau mele.
Police were detained on the street in front of his house.	Hoʻopaʻa ʻia nā mākaʻi ma ke alanui ma mua o kona hale.
It is a paradise on earth.	He paradaiso ia ma ka honua.
There are a lot of advertisements in the newspaper.	Aia i loko o ka nūpepa ka nui o nā hoʻolaha.
There is a bar on the street.	Aia kahi hale inu ma ke alanui.
The ability of the fly to properly carry pollen has increased	Ua ulu ka hiki o ka nalo ke lawe pono i ka pollen
At all times, the people respected the king.	I nā manawa a pau, mahalo nā kānaka i ka mō'ī.
The most skilled criminal would be arrested immediately.	E hopu koke ʻia ka lawehala akamai loa.
The move was legal in the state	Ua mālama pono ʻia ka neʻe ʻana ma ke kānāwai i ka mokuʻāina
The city is notorious for crime.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no ka hewa.
He wrote her a letter.	Ua kākau ʻo ia i leka iā ia.
He started the fire.	Ua ʻō ʻo ia i ke ahi.
After a fierce battle, the rebels were victorious.	Ma hope o ke kaua ikaika, ua lanakila nā kipi.
The new airport opened with great joy.	Ua wehe ʻia ke kahua mokulele hou i ka hauʻoli nui.
Take care, lady!	E mālama, e ka wahine!
There are small plants that do not have roots.	Aia nā mea kanu liʻiliʻi i ka ʻaʻa ʻole.
It is difficult to grow plants because of the soil.	He mea paʻakikī ke kanu ʻana i nā mea kanu ma muli o ka lepo lepo.
Some readers may share information on this.	Hiki paha i kekahi poʻe heluhelu ke hāʻawi i ka ʻike i kēia.
The two nations are all about love.	ʻO nā lāhui ʻelua e pili ana i nā ʻōlelo aloha.
Another opinion is that the language has grown slowly.	Manaʻo kekahi manaʻo hou ua ulu mālie ka ʻōlelo ʻōlelo.
They fought with the riot police.	Ua hakaka lakou me na makai hoohaunaele.
It is foolishness to hold fast to a tyrant.	He naaupo kona kupaa ana i ke kanaka lokoino.
Her culture is reflected in traditional music and dance.	Hōʻike ʻia kona moʻomeheu i nā mele kuʻuna a me ka hula.
He ate a meat sandwich.	Ua ʻai ʻo ia i ka sanwiti ʻiʻo.
Start a plan to improve bicycle safety.	E hoʻomaka i kahi hoʻolālā no ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka palekana paikikala.
The castle stands on a hill.	E kū ana ka hale kākela ma kahi puʻu.
He grew a red rose on his windowsill.	Ua ulu ʻo ia i kahi rose ʻulaʻula ma kāna windowsill.
The car saw every explosion on the road differently.	Ua ʻike ke kaʻa i kēlā me kēia hū ʻana ma ke alanui ʻaʻole like.
This factory grew that was abandoned by the rats.	Ua ulu kēia hale hana i haʻalele ʻia i nā ʻiole.
He is the president.	ʻO ia ka pelekikena.
He started his day exploring the land.	Hoʻomaka ʻo ia i kona lā ma ka nānā ʻana i ka ʻāina.
The fire department responded.	Ua pane mai ke keena ahi.
He is the only one who can solve this problem.	ʻO ia wale nō ka mea hiki ke hoʻoponopono i kēia pilikia.
Fix the arms and legs of the wooden figure.	Hoʻoponopono i nā lima a me nā wāwae o ke kiʻi lāʻau.
Our new leader has shown great resilience.	Ua hōʻike ko mākou alakaʻi hou i ka kūpaʻa nui.
Many people are optimistic about the future.	Manaʻo ka poʻe he nui no ka wā e hiki mai ana.
The group was condemned.	Ua hoʻohewa ʻia ka hui.
Scientists hope to develop better grains.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e hoʻomohala i nā kano ʻoi aku ka maikaʻi.
He went on the road.	Ua hele ʻo ia ma ke ala.
Only small movements remain.	ʻO nā neʻe liʻiliʻi wale nō i koe.
It was a difficult time.	He manawa koʻikoʻi ia.
Venereal infections are infections of the rectum or anal area.	ʻO nā maʻi Venereal nā maʻi o ka maʻi a i ʻole ka ʻāpana anal.
Information about the fish is spread on the net.	Hoʻopuehu ʻia nā ʻike e pili ana i ka iʻa ma ka ʻupena.
Remove the bones from the fish.	Wehe i nā iwi mai ka iʻa.
Snow stays all year round.	Noho ka hau a puni ka makahiki.
The houses are white.	He keʻokeʻo nā hale.
The lake was calm and clear.	Ua mālie a maopopo ka loko.
The police demanded a stop.	Ua koi ka makai e hooki.
The hill has a slender hand at one end.	ʻO ka puʻu he lima ʻōniʻoniʻo ma kekahi wēlau.
He is very tall.	Nui kona kiʻekiʻe.
Prices have suffered terrible losses.	Ua loaʻa i nā kumukūʻai nā poho weliweli.
This is a perfect gift for a beautiful lady.	He makana kūpono kēia no ka lede nani.
I don’t think that’s right.	ʻAʻole wau i manaʻo he pololei.
The cars drove slowly on the dirt roads.	Ua hele mālie nā kaʻa ma nā ala hū.
He lost his mind.	Ua nalowale ʻo ia i kona manaʻo.
He shook the porridge, sighing with deep pleasure.	Ua hoʻoluliluli ʻo ia i ka porridge, me ke kaniʻuhū me ka ʻoluʻolu hohonu.
Can you give me your phone number	E hāʻawi mai ʻoe iaʻu i kāu helu kelepona?
The heaviest rain falls in the summer.	Hāʻule ka ua nui loa i ke kauwela.
The tour guide spoke well.	Haʻiʻōlelo maikaʻi ke alakaʻi huakaʻi.
The kids love to play with the robot.	Makemake nā keiki i ka pāʻani me ka lopako.
I am going to leave this restaurant.	E haʻalele ana au i kēia hale ʻaina.
This is a feast.	He ʻahaʻaina kēia.
Is the math test too simple?	Ua maʻalahi loa ka hoʻokolokolo makemakika?
He did not say a word.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻopuka i kahi ʻōlelo.
Goats and sheep were fed in the barn.	Hānai ʻia nā kao a me nā hipa ma ka pā.
The child touches the pig with his finger.	Hoʻopā ke keiki i ka puaʻa me kona manamana lima.
Ralph was happy.	Ua hauʻoli ʻo Ralph.
I was inspired by the music in my writing.	Hoʻokumu ʻia au e ka mele ma kaʻu palapala.
The skin is very disgusting	He mea hoʻopailua loa ka ʻili
Rainwater is the drinking water of choice in this area.	ʻO ka wai ua ka wai inu i koho ʻia ma kēia wahi.
On these pages are the owners of the wood stoves.	Aia ma kēia mau ʻaoʻao nā mea nona nā kapuahi lāʻau.
The day began with work in the temple.	Ua hoʻomaka ka lā me ka hana ma ka luakini.
There was a lot of security at the door.	Ua nui ka palekana ma ka puka.
Words referring to people or animals.	ʻO nā huaʻōlelo e pili ana i nā kānaka a i ʻole kekahi holoholona.
A hungry man cannot be humble.	ʻAʻole hiki i ke kanaka pololi ke haʻahaʻa.
I will see you again in six months.	E ʻike hou au iā ʻoe i loko o ʻeono mahina.
It’s a color that’s gone.	He kala kala i hala.
The economy will improve this year.	E hoʻomaikaʻi ka hoʻokele waiwai i kēia makahiki.
Please don't forget to turn off the stove.	E ʻoluʻolu, mai poina e hoʻopau i ke kapuahi.
Each world has a new path.	Loaʻa i kēlā me kēia ao kahi ala hou.
Unfortunately, the lens of the telescope was missing.	ʻO ka mea pōʻino, ua hemahema ka lens o ka telescope.
He has a shiny white robe.	He ʻaʻahu keʻokeʻo ʻālohilohi kona.
The house where one million people lived was destroyed.	Ua luku ʻia ka hale e hoʻomalu ai i hoʻokahi miliona kānaka.
The ocean is receding.	Ke emi nei ka moana.
That may be difficult.	Paʻakikī paha kēlā.
Eat apples and apples.	ʻAi i ka ʻāpala a me ka ʻāpala.
The government held a conference.	Ua mālama ke aupuni i kahi hālāwai kūkā.
Residents say the plants will be growing this year.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina e ulu ana nā mea kanu i kēia makahiki.
Sin has grown up in him.	Ua ulu ka hewa i loko ona.
They were supported by many of their neighbors.	Ua kākoʻo ʻia lākou e ka nui o ko lākou mau hoalauna.
This city is famous for its agriculture.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka mahiʻai.
Detailed plans were made.	Ua kūkulu ʻia nā hoʻolālā kikoʻī.
It immediately exploded on the road.	Ua pahū koke ma ke alanui.
He has no recollection of any of the events.	ʻAʻohe ona hoʻomanaʻo i kekahi o nā hanana.
He drove the car.	Ua kalaiwa ʻo ia i ke kaʻa.
We don’t need more roads.	ʻAʻole pono mākou i nā alanui hou aku.
His sister was tall and thin.	He lōʻihi a wiwi kona kaikuahine.
The taxes were very high.	Ua kiʻekiʻe loa ka ʻauhau.
For breakfast, we each had a cup of cereal.	No ka ʻaina kakahiaka, loaʻa iā mākou kēlā me kēia kīʻaha cereal.
She got up to finish her homework.	Ua ala ʻo ia e hoʻopau i kāna haʻawina home.
Do you want to sacrifice yourself for the common good?	Makemake ʻoe e kaumaha iā ʻoe iho no ka pono lehulehu?
Heavy machinery was used to demolish the building.	Ua hoʻohana ʻia nā mīkini kaumaha e wāwahi i ka hale.
Calamity is drawing near to the land.	Hoʻokokoke ka ʻino ʻino i ka ʻāina.
Shall we go for a walk?	E hele mākou e hele wāwae?
The dancers ran forward and circled.	Holo akula ka poʻe hula i mua, a poai.
This type of masonry has been used here for centuries.	Ua hoʻohana ʻia kēia ʻano masonry ma ʻaneʻi no nā kenekulia.
It is used for the collection and purification of minerals.	Ua hoʻohana ʻia no ka ʻohi ʻana a me ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i nā minerala.
His eyes widened at the blows he had received.	Ua huʻihuʻi kona mau maka i nā hahau i loaʻa iā ia.
The bones of the chicken were seen in the blood.	Ua ʻike ʻia nā iwi o ka moa i ke koko.
The number of white men in this country is declining.	Ke emi nei ka hapa nui o nā kāne keʻokeʻo ma kēia ʻāina.
He adjusted his glasses, staring intently at the observer.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i kāna mau aniani, e nānā pono ana i ka mea nānā.
He sat on his mother's lap.	Noho ʻo ia ma ka ʻūhā o kona makuahine.
The children interacted with the animals in the bedroom.	ʻO nā keiki hui pū me nā holoholona i loko o ka lumi moe.
She picked up her things from the table.	Ua ʻohi ʻo ia i kāna mau mea mai ka papaʻaina.
The locals called this a "monster."	Ua ʻōlelo nā kamaʻāina i kēia mea he "monster."
The restaurant arrived with three small cakes.	Ua hōʻea mai ka pā ʻai me ʻekolu mau keke liʻiliʻi.
He was startled by a noise.	Ua hoʻopuʻiwa ʻo ia i kahi walaʻau.
Farmers were affected by the water.	Ua pōʻino ka poʻe mahiʻai i ka wai.
They put their lives on the line.	Ua waiho lākou i ko lākou ola ma ka laina.
Move the mouse up, left, right, down.	E hoʻoneʻe i ka ʻiole i luna, hema, ʻākau, lalo.
Having a garden can be a lot of fun.	ʻO ka loaʻa ʻana o kahi māla hiki ke lilo i mea ʻoluʻolu loa,
The simple life of the village was his choice.	ʻO ke ola maʻalahi o ke kauhale kāna koho.
Although he was tired, he jumped to his feet.	ʻOiai ua luhi ʻo ia, ua lele ʻo ia i kona mau wāwae.
The Emperor commanded his armies.	Ua kauoha ka Emepera i kona mau puali.
There are many seats in this office.	Nui nā noho ma kēia keʻena.
It was great to see you.	Ua hauʻoli nui ka ʻike ʻana iā ʻoe.
What you ordered is not right.	ʻAʻole pololei ka mea āu i kauoha ai.
He visited the local museum, looking at the exhibits.	Ua kipa ʻo ia i ka hale hōʻikeʻike kūloko, e nānā ana i nā hōʻike.
It's hard not to pay attention to the noise.	Paʻakikī ke nānā ʻole i ka walaʻau.
The mat is soft and warm.	He palupalu a mehana ka moena.
He cares about me.	Manaʻo nui ʻo ia iaʻu.
The military is loyal to the government.	He kūpaʻa ka militia i ke aupuni.
His shirt was warm and comfortable.	He wela ʻoluʻolu kona pālule.
There was silence in the room.	Ua hāmau ka hāmau i loko o ka lumi.
Cooking requires taking care of food preparation.	Pono ke kuke ʻana i ka mālama ʻana i ka hoʻomākaukau ʻana i ka meaʻai.
He earned respect at school.	Ua loaʻa iā ia ka mahalo ma ke kula.
A desert was covered with sand.	Ua uhi ʻia kahi wao nahele i ke one.
The police officer recorded the information.	Ua kakau pono ka makai i ka ike.
She found peace in her new home.	Ua loaʻa iā ia ka maluhia ma kona home hou.
The findings from these studies are unclear.	ʻAʻole maopopo nā ʻike mai kēia mau haʻawina.
This cake is delicious.	He ʻono ʻono ke ʻano o kēia keke.
He was very smart, but he didn't kill him.	He akamai loa ʻo ia, akā naʻe ʻaʻole hoʻomake.
He wanted democracy to be restored to this country.	Makemake ʻo ia e hoʻihoʻi ʻia ke aupuni demokala ma kēia ʻāina.
I felt responsible for watching him.	Ua manaʻo wau i ke kuleana o ka nānā ʻana iā ia.
The monastery is an archaeological site today.	ʻO ka monastery kahi kahua archaeological i kēia manawa.
Open a board and reveal a dirt village.	E wehe i kahi papa a hōʻike ʻia kahi kauhale lepo.
Speak loudly so that everyone can hear you.	E ʻōlelo nui aʻe i hiki i nā mea a pau ke lohe iā ʻoe.
Her doctors thought she would survive.	Manaʻo kāna mau kauka e ola ʻo ia.
The old woman seemed annoyed.	Me he mea lā ua uluhua ka luahine.
This project is more about money.	Ua ʻoi aku kēia pāhana ma luna o ke kālā.
My head was tied for a week.	Ua kāʻei koʻu poʻo no hoʻokahi pule.
He heard that.	Ua lohe ʻo ia i kēlā.
While we enjoy great freedom, we must respect the law.	ʻOiai ke hauʻoli nei mākou i ke kūʻokoʻa nui, pono mākou e mahalo i ke kānāwai.
The city is small and quiet.	He liʻiliʻi a he mālie ke kūlanakauhale.
We put our bags on the fear that was given.	Kau mākou i kā mākou ʻeke ma ka makau i hāʻawi ʻia.
Your help is invaluable.	He waiwai nui kāu kōkua.
The driveway is under construction.	Ke hana hou ʻia nei ka hale hoʻokele.
The cat is sick.	Ua miao ka popoki.
Verses were the first forms of writing to develop.	ʻO nā paukū mele nā ​​ʻano palapala mua i ulu.
The subjects were asked by the researchers for their opinions.	Ua nīnau ʻia nā kumuhana e nā mea noiʻi no ko lākou manaʻo.
They immediately heard the footsteps of the stairs.	Ua lohe koke lākou i nā kapuaʻi o ke alapiʻi.
They drink tea with milk.	Inu lākou i ke kī me ka waiū.
The sand is different.	ʻOkoʻa ke one.
He is looking for another question line.	Ke ʻimi nei ʻo ia i kahi laina nīnau ʻē aʻe.
The water is not suitable for drinking.	ʻAʻole kūpono ka wai no ka inu ʻana.
After her lies were exposed, she was despised.	Ma hope o ka wehe ʻia ʻana o kāna mau wahaheʻe, ua hoʻowahāwahā ʻia ʻo ia.
He often felt nervous.	ʻIke pinepine ʻo ia i ka hopohopo.
But Micah did not commit adultery.	ʻAʻole naʻe i hana ʻo Mika i kāna poʻe hoʻohewa.
This idea suggests that pollution is the cause of mental illness.	Manaʻo kēia manaʻo ʻo ka pollution ke kumu o ka maʻi noʻonoʻo.
The rain, the shade is in vain.	Ke ua, makehewa ka malu.
Neighbors thought the strange voice was thunder.	Ua kuhi nā hoalauna he hekili kēia leo ʻē.
The camerax x xs is the work of the field.	ʻO ka camerax x xs ka hana o ke kahua.
The forest floor was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka papahele o ka nahele i ka noe.
The body of a young girl was discovered.	Ua ʻike ʻia ke kino o kahi kaikamahine ʻōpio.
The nipples are very tight, said the doctor.	Paʻa loa ka ʻū, wahi a ke kauka.
His paintings have appeared in museums around the world.	Ua kau ʻia kāna mau kiʻi pena ma nā hale hōʻikeʻike a puni ka honua.
Light rain began to fall.	Ua hoʻomaka ka ua māmā e hāʻule.
The coffee was sour and his lower lip burned.	He ʻawaʻawa ke kofe a puhi ʻia kona lehelehe haʻahaʻa.
The obvious result has been reached.	Ua hiki ka hopena maopopo.
The pitch goes up, then it falls.	Piʻi ka pitch, a laila hāʻule.
The map shows the location of the volcano.	Hōʻike ka palapala ʻāina i kahi o ka lua pele.
The roof of the house is open to the air.	Hāmama ke kaupaku o ka hale i ka lewa.
Care must be taken here for the good of this nation.	Pono ka mālama ʻana ma ʻaneʻi ma muli o ka pono o kēia lāhui.
There are other sources.	Aia nā kumu hoʻolako ʻē aʻe.
This city is a good example of modern housing.	He kumu hoʻohālike maikaʻi kēia kūlanakauhale no ka hoʻolālā hale hou.
A light shone on the water.	Ua ʻōlinolino kekahi kukui ma luna o ka wai.
The poor are always in trouble.	Ua pilikia mau ka poe ilihune.
I'm sick.	Ua maʻi au.
The company organizes thousands of vacations.	Hoʻolālā ka hui i nā kaukani hoʻomaha.
Her son refused to give her divorce papers.	Ua hōʻole kāna keiki e hāʻawi iā ia i nā pepa oki mare.
Many families enjoy camping in tents.	Nui nā ʻohana e hauʻoli nei i ka hoʻomoana ma nā hale lole.
Avoid buying old pieces.	E hōʻalo i ke kūʻai ʻana i nā ʻāpana kahiko.
A line of lions guarded the castle.	He lālani liona i kiaʻi i ka hale kākela.
Dressed and clothed, he left.	Me ka ʻaʻahu a me ka ʻaʻahu, haʻalele ʻo ia.
The lawyers and judges had conspired to overturn his resolve.	Ua hui pu na loio a me na lunakanawai e hookahuli i kona manao paa.
He has two brothers.	ʻElua ona kaikunāne.
This is familiar.	Kamaʻāina kēia.
So, sweet potatoes and chocolate are good.	No laila, maikaʻi ka ʻuala me ke kokoleka.
Some cities have begun discussing the possibility of independence.	Ua hoʻomaka kekahi mau kūlanakauhale e kūkākūkā i ka hiki ke kaʻawale.
The House Committee voted against the measure.	Ua manao ke komite hale e kue i ke ana.
Not everyone thought of his story.	ʻAʻole i manaʻo nā kānaka a pau i kāna moʻolelo.
This ancient city was a powerful kingdom.	He aupuni mana kēia kūlanakauhale kahiko.
This medication helps manage migraines.	ʻO kēia lāʻau lapaʻau e kōkua i ka mālama ʻana i ka migraines.
This route is common in cars.	He mea maʻamau kēia ala i nā kaʻa.
Arabian horses are clever and cunning.	He akamai a maalea hoi na lio Arabia.
I left all my papers at home!	Ua waiho au i kaʻu mau pepa a pau ma ka hale!
The orange sun rose slowly behind the mountains.	Ua piʻi mālie ka lā ʻalani ma hope o nā mauna.
The river flows north into the lake.	Kahe ka muliwai i ka akau i loko o ka loko.
Try to combine as much as possible.	E ho'āʻo e hui pū me ka hiki.
He demanded more evidence.	Ua koi ʻo ia he mau hōʻike hou kāna.
They expect the soldiers to leave.	Manaʻo lākou e haʻalele nā ​​koa.
From now on, all the wardrobes will be cleaned every day.	Ma kēia hope aku, e hoʻomaʻemaʻe ʻia nā hale lole a pau i kēlā me kēia lā.
The messenger is sniffing the snow.	ʻO ka mea leka uila e ʻō ana i ka hau.
His clothes touched his lithe body.	Ua pili kona lole i kona kino lithe.
The buoy is attached to the wharf.	Hoʻopaʻa ʻia ka buoy i ka uapo.
There was no sign of movement.	ʻAʻohe hōʻailona o ka neʻe ʻana.
I saw something different.	Ua ʻike au i kekahi mea ʻokoʻa.
The government agreed to end the project.	Ua ʻae ke aupuni e hoʻopau ʻia ka papahana.
The company needs to be prepared for natural disasters.	Pono ka hui e hoʻomākaukau no nā pōʻino kūlohelohe.
The thief had never been seen before for a chief.	ʻAʻole i ʻike mua ʻia ka ʻaihue no kahi aliʻi.
I carried my baby brother on my back.	Hāpai au i koʻu kaikunāne pēpē ma koʻu kua.
So his nurse brought him a present.	No laila, lawe maila kona kahu i makana iā ia.
I have blonde hair.	He blonde koʻu lauoho.
The plans were successful.	Ua holomua nā hoʻolālā.
The bird sings happily.	Kani ʻoliʻoli ka manu.
Death to the dictator!	Ka make i ka dictator!
Add more sugar.	E kau hou i ke kō.
Tobacco smoke is bad.	He mea ino ka uahi paka.
As time went on, their language began to change.	I ka neʻe ʻana o ka manawa, hoʻomaka ka loli ʻana o kā lākou ʻōlelo.
The drum is deaf.	He kuli ka pahū.
The arrow missed the goal.	Ua hala ka pua i ka pahu hopu.
The house is set on a hill.	Hoʻonoho ʻia ka hale ma luna o kahi puʻu.
It was difficult to get credible evidence.	Ua paʻakikī ka loaʻa ʻana o nā hōʻike hilinaʻi.
I think you try to get in the car.	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻoe e hele ma ke kaʻa.
He studied various subjects at school.	Ua aʻo ʻo ia i nā kumuhana like ʻole ma ke kula.
The collie followed.	Ua hahai ka collie.
He tries to attract customers by offering free samples.	Hoʻāʻo ʻo ia e huki i nā mea kūʻai aku ma ka hāʻawi ʻana i nā laʻana manuahi.
Small roads are often clogged due to poor maintenance.	ʻO nā alanui liʻiliʻi he puʻupuʻu pinepine ma muli o ka mālama pono ʻole.
The research team found dead plants in the room.	Ua loaʻa i ka hui noiʻi nā mea kanu make i loko o ke keʻena.
Her hair was long and blond.	Ua lōʻihi kona lauoho a blond.
Without this service, innocent people would not die.	Me ka ʻole o kēia lawelawe, e make pono ʻole ka poʻe hala ʻole.
The conversations went on for hours.	Hoʻomau mau nā kamaʻilio no nā hola.
The rain started again that night.	Ua hoʻomaka hou ka ua i kēlā pō.
The boys stomped on the broken door.	Hehi nā keikikāne ma luna o ka puka nahā.
To go to a desert, you need a camel.	No ka hele ʻana i kahi wao nahele, pono ke kāmelo.
He was very forgiving.	Ua kala nui ʻo ia.
The bird flew to the west with a loud noise.	Lele ka manu i ke komohana, me ke kani nui.
Find out the similarities and differences.	E ʻike i nā mea like a me nā ʻokoʻa.
The newspapers predicted a huge victory.	Ua wānana nā nūpepa i ka lanakila nui.
Here are three different definitions of "trifle".	Eia ʻekolu mau wehewehe ʻokoʻa o "trifle".
You have to learn everything by heart.	Pono ʻoe e aʻo i nā mea āpau ma ka puʻuwai.
Did you go to the party last week?	Ua hele ʻoe i ka pāʻina i ka pule i hala?
And a song of white peacocks came out of the forest.	A puka mai la kekahi mele o na peako keokeo mai na ululaau.
I rested all day.	Ua hoʻomaha au i ka lā a pau.
The lizard flew over the fence.	Lele ka moo ma luna o ka pā.
Read the instructions before assembling the machine.	E heluhelu i nā kuhikuhi ma mua o ka hui ʻana i ka mīkini.
The flow of people is increasing.	Ke piʻi nei ke kahe o nā kānaka.
Her hair was neatly combed.	Hoʻopili maikaʻi ʻia kona lauoho.
The problem is caused by global warming.	ʻO ka pilikia i hoʻokumu ʻia e ka hoʻomehana honua.
He had too many messages to respond to.	He nui loa kāna mau memo e pane aku ai.
you don't say?	ʻo ia nō paha?
The battle lasted three days.	ʻEkolu lā ka lōʻihi o ke kaua.
The butter is softer and sweeter in the mouth.	ʻOi aku ka palupalu a ʻoi aku ka momona o ka pata ma ka waha.
The neck is the central organ of the body.	ʻO ka ʻāʻī ke koʻi waena o ke kino.
Everyone trembled.	Ua haʻalulu nā kānaka a pau.
The oyster is eaten alive.	ʻAi ola ʻia ka ʻoyster.
The doctor was confident that the procedure was progressing.	Ua hilinaʻi ke kauka e holomua ana ka hana.
Her enemies despise her strength.	Ua hoowahawaha kona mau enemi i kona ikaika.
Some of the rivers were polluted.	Ua haumia kekahi o nā kahawai.
Dismissal is painful.	ʻO ka hemo ʻana he mea hōʻeha.
While their intentions are noble, their actions are serious.	ʻOiai he hanohano ko lākou manaʻo, he koʻikoʻi kā lākou hana.
This book is a valuable resource for all students.	He kumu waiwai kēia puke no nā haumāna a pau.
There is no second moon.	ʻAʻohe lua lua o ka mahina.
No living beings were found.	ʻAʻohe mea ola i loaʻa.
I live as a fugitive.	Ke noho nei au ma ke ʻano he mahuka.
They are different, of course.	He ʻokoʻa lākou, ʻoiaʻiʻo.
The fish is alive.	Ke ola nei ka iʻa.
A last will and testament.	He palapala kauoha hope.
The ship sailed.	Holo ka moku.
The city is home to a variety of government organizations.	ʻO ke kūlanakauhale kekahi home o nā hui aupuni like ʻole.
The boy turned the hurt into a smile.	Ua hoʻohuli ke keiki i ke ʻano ʻeha i ka minoʻaka.
Put on a clean shirt before going out.	E hoʻokomo i ka pālule maʻemaʻe ma mua o ka hele ʻana i waho.
Their old clothes were taken to foreign lands.	Lawe ʻia ko lākou ʻaʻahu kahiko ma nā ʻāina ʻē.
The flour was sifted.	Ua kānana ʻia ka palaoa.
The city was planned with many gardens.	Ua hoʻolālā ʻia kahi kūlanakauhale me nā māla lehulehu.
You must have asked me.	Pono ʻoe i nīnau mai iaʻu.
I don't think it's tomorrow.	Manaʻo wau ʻaʻole ua ʻapōpō.
I went to a store to buy a gift.	Ua hele au i kahi hale kūʻai e kūʻai i makana.
There was no sign of a fight in the house.	ʻAʻohe hōʻailona o ka hakakā ma ka hale.
They have a hard time with language.	He manawa paʻakikī ko lākou me ka ʻōlelo.
He retired this year.	Ua hoʻomaha ʻo ia i kēia makahiki.
Run away.	Holo aku ʻē.
He finished his drink and set the cup aside.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna inu a waiho i ke kīʻaha ma kahi ʻaoʻao.
It was cold, but warm.	He anu, mehana nae.
Consider fitness and health benefits.	E noʻonoʻo i nā pono kūpono a me ke olakino.
I drank the water.	Ua inu au i ka wai.
We divide our time between different departments.	Māhele mākou i ko mākou manawa ma waena o nā keʻena like ʻole.
Rob realized that salt didn't need to be added.	Ua maopopo iā Rob ʻaʻole pono i hoʻohui ʻia ka paʻakai.
I pulled hard on the rope.	Huki ikaika au i ke kaula.
The baby continues to navigate the flower.	Ke hoʻomau nei ka pepeke i kona hoʻokele ʻana i ka pua.
She signed up for a new program.	Ua kākau inoa ʻo ia i kahi papahana hou.
The sand is white.	He keʻokeʻo ke one.
External signals are difficult to explain.	He paʻakikī ke wehewehe ʻana i nā hōʻailona waho.
Three shovels went in front of the open door.	ʻEkolu mau koʻo i hele ma mua o ka puka hāmama.
The train deftly dodges obstacles on the way.	Ke kaʻaahi deftly dodges obstacle ma ke alanui.
Igloos are similar in shape to domes.	Ua like ke ano o Igloos e like me na domes.
He refuses to speak to advertisers.	Hōʻole ʻo ia e kamaʻilio me nā mea hoʻolaha.
The room was filled with the smell of pine.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka pine.
Write a resignation letter and close the group.	Kākau i kahi leka hoʻomaha a hoʻopau i ka hui.
Take one break every two hours.	E hoʻomaha hoʻokahi i kēlā me kēia ʻelua hola.
Some employees earn three dollars less each week.	E loaʻa i kekahi poʻe limahana ʻekolu kālā emi i kēlā me kēia pule.
These wounds are flowing.	Ke kahe nei kēia mau ʻeha.
Put the sugar in the bowl.	E kau i ke kō i loko o ke pola.
The words of these families are almost complete.	Aneane pau ka huaolelo o keia mau ohana.
This work is done in hospitals.	Hana ʻia kēia hana ma nā halemai.
Hotels will be built in the area.	E kūkulu hou ʻia nā hōkele ma kēia wahi.
Children change over time, as do everyone else.	Hoʻololi nā keiki i ka manawa, e like me nā mea ʻē aʻe.
She told him to leave his room.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e haʻalele i kona lumi.
The minister is walking slowly.	Ke hele mālie nei ke kuhina.
He chased after his cat.	Ua alualu ʻo ia i kāna pōpoki.
I am the one who seeks your forgiveness.	ʻO wau ka mea e ʻimi nei i kou kala ʻana.
I learned a lot.	Aʻo nui au.
Some workers are pounding.	Ke kuʻi nei kekahi mau limahana.
The magistrate fired.	Ua puhi ka luna hoʻokolokolo.
The main focus of the scientist is to find the cause.	ʻO ka manaʻo nui o ka mea ʻepekema i ka ʻimi ʻana i ke kumu.
The cunning thief led the police in a fun chase.	Ua alakaʻi ka ʻaihue maalea i nā mākaʻi i ka hahai leʻaleʻa.
They decided there was no limit.	Ua hoʻoholo lākou i ka palena ʻole.
This gift is given to the teacher on her birthday.	Hāʻawi ʻia kēia makana i ke kumu i kona lā makahiki.
Lots of jobs available.	Nui nā hana i loaʻa.
The plumber is called to fix the pipes.	Kāhea ʻia ka paipu e hoʻoponopono i nā paipu.
From the time he graduated from college he worked as an engineer.	Mai kona puka 'ana mai ke kulanui, ua hana 'o ia ma ke 'ano he 'enekinia.
The first millennium saw remarkable advances in technology.	Ua ʻike ka millennium mua i nā holomua kupaianaha o ka ʻenehana.
We want a full explanation from you.	Makemake mākou i ka wehewehe piha mai iā ʻoe.
He moved carefully, so as not to disturb the soil.	Ua neʻe pono ʻo ia, i ʻole e hoʻopilikia i ka lepo.
She lived alone and had no family.	Noho hoʻokahi ʻo ia, ʻaʻohe ʻohana.
Water becomes gas	Lilo ka wai i kinoea
There was a well behind the door.	He luawai ma hope o ka puka.
We will assume that we cannot write new words.	E manaʻo mākou ʻaʻole hiki iā mākou ke kākau i nā huaʻōlelo hou.
The human body was removed near the hospital.	Ua wehe ʻia ke kino kanaka ma kahi kokoke i ka haukapila.
The advice is ‘the doctor treats the terminally ill’.	ʻO ka ʻōlelo aʻoaʻo ʻo 'ke kauka hana i ka mea maʻi ʻino'.
They refused to admit any wrongdoing.	Ua hōʻole lākou i ka ʻae ʻana i kekahi hewa.
Did you prepare the documents we discussed?	Ua hoʻomākaukau ʻoe i nā palapala a mākou i kūkākūkā ai?
The mist was hovering over the river.	E kau ana ka noe ma luna o ka muliwai.
They rely on these conditions to make money.	Ke hilinaʻi nei lākou i kēia mau kūlana no ka loaʻa kālā.
Streams are located in deep valleys.	Aia nā kahawai ma nā awāwa hohonu.
The slug is a small animal.	He holoholona liʻiliʻi ʻo ka slug.
A rose is growing here.	Ke ulu nei kahi pua rose ma ʻaneʻi.
They only grow on trees that grow on hot cliffs.	Ulu wale lākou ma luna o nā kumulāʻau e ulu ana i nā piʻi wela.
I think they are good friends.	Manaʻo wau he mau hoalauna maikaʻi lākou.
The politician painted a rosy picture of the country.	Ua pena ke kanaka kālai'āina i ke kiʻi rosy o ka ʻāina.
I watched the student walk across the field.	Nānā au i ka holo ʻana o ka haumāna ma kēlā ʻaoʻao o ke kahua.
This land is unclean.	Ua haumia kēia ʻāina.
The baker immediately puts the bread in the oven.	Hoʻokomo koke ka mea kahu palaoa i ka berena i loko o ka umu.
Many rain forests were destroyed to make crops grow.	Ua luku ʻia nā wao ua nui i mea e ulu ai nā mea kanu.
Some soldiers can fly themselves into the air.	Hiki i kekahi mau koʻa ke hoʻolele iā lākou iho i ka lewa.
The streets of this city have no idea.	ʻAʻohe manaʻo o nā alanui o kēia kūlanakauhale.
The skaters circled the snow, cutting back and forth.	Ua pōʻai ka poʻe skaters i ka hau, me ka ʻoki ʻoki ʻana i nā huli.
How to separate texts from symbols?	Pehea e hoʻokaʻawale ai i nā kikokikona i nā hōʻailona?
The northern part of the country was liberated.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka ʻāpana ʻākau o kēia ʻāina.
A single pipe provided water for the entire city.	Hoʻokahi paipu hoʻokahi i hoʻolako i ka wai no ke kūlanakauhale holoʻokoʻa.
The word comes from the spring sea.	Loaʻa ka huaʻōlelo mai ke kai puna.
He was hurt badly.	Ua ʻeha ʻo ia me ka hewa.
For you and my relationship.	Nou a me ko'u pilina.
Substrates are made from light and darker parts of plants.	Hana ʻia nā substrate i nā ʻāpana māmā a ʻeleʻele o nā mea kanu.
The old man learned the way.	Ua aʻo ke kanaka ʻelemakule i ke ala.
Yesterday was twice as much.	He papalua ka nui o ko nehinei.
Let's go now.	E hele kāua i kēia manawa.
They argue for hours.	Hoʻopaʻapaʻa lākou no nā hola.
The narrator is not ready to leave.	ʻAʻole mākaukau ka mea haʻi moʻolelo e haʻalele.
Military police were stationed at the scene.	Ua noho nā mākaʻi pūʻali koa ma ia wahi.
Squeeze the lemon juice.	E kaomi i ka wai lemon.
And he turned in his bed.	Huli ae la ia ma kona wahi moe.
The majority of urban residents are experiencing mental health problems.	Ke ulu nei ka nui o ka poʻe noho kūlanakauhale i nā pilikia noʻonoʻo.
The candidate ran in the Democratic election.	Ua holo ka moho ma ke koho Demokarata.
Prepare some delicious meals.	E hoʻomākaukau i kekahi o nā pāʻina ʻono.
They enter through the main gate.	Komo lākou ma ka puka nui.
He looked out the window, lost in thought.	Nānā aʻela ʻo ia ma waho o ka puka aniani, nalowale ka manaʻo.
The man stopped walking.	Ua kū ke kanaka i ka hele ʻana.
The workplace has safety rules.	He mau kānāwai palekana ko ka hale hana.
The country's electricity supply was not reliable.	ʻAʻole hilinaʻi ʻia ka lako uila o ka ʻāina.
Natural disasters are growing.	Ke ulu nei nā pōʻino kūlohelohe.
The scientist explained its results.	Ua wehewehe ka ʻepekema i kāna mau hopena.
The children were interested in animals.	Ua hoihoi nā keiki i nā holoholona.
Today is hot.	He wela kēia lā.
The ships were ready to sail.	Ua mākaukau nā moku e holo i ka moana.
Drinking made her cheeks red.	ʻO ka inu ʻana i ʻulaʻula kona mau papalina.
He took us to his apartment.	Lawe ʻo ia iā mākou i kona hale noho.
Children have problems growing up.	Pilikia nā keiki i ko lākou ulu ʻana.
He wanted to build a new government.	Ua manaʻo ʻo ia e kūkulu i aupuni hou.
There was a knock at the door.	He kīkēkē ma ka puka.
Her plans for the summer are simple, however.	ʻO kāna mau hoʻolālā no ke kauwela he mea maʻalahi ia, akā naʻe.
He opened his hand from the window.	Wehe aʻela ʻo ia i kona lima mai ka puka makani.
A young girl is studying at the library.	Ke aʻo nei kekahi kaikamahine ʻōpio ma ka hale waihona puke.
The prime minister announced a state of emergency.	Ua hoʻolaha ke kuhina nui i kahi kūlana ulia pōpilikia.
We have heard the same thing many times before.	Ua lohe pinepine mākou i ka ʻōlelo like ma mua.
The color is not appropriate for this dress.	ʻAʻole kūpono ke kala i kēia lole.
Be careful now, it's hot.	E akahele i kēia manawa, ua wela.
A critical program is needed to address these issues.	Pono kahi papahana koʻikoʻi e hoʻoponopono i kēia mau pilikia.
This message was sent without permission.	Ua hoʻouna ʻia kēia memo me ka ʻae ʻole.
He replaced the old wires with new ones.	Ua pani ʻo ia i nā uea kahiko me nā uea hou.
The use of plastic bags is very common.	Laha loa ka hoʻohana ʻana i nā ʻeke ʻeke plastik.
Also, I was confused by my teacher.	Eia kekahi, ua hoʻopūhoihoi iaʻu i koʻu kumu.
The crowd is roaring inside.	E halulu ana ka lehulehu i loko.
They were happy with their gift.	Ua ʻoliʻoli lākou i kā lākou makana.
The village is famous for its persimmon trees.	Kaulana ʻia ke kauhale no kāna mau lāʻau persimmon.
Add plenty of butter.	E hoʻohui i ka nui o ka pata.
He plans to embark on a journey around the world.	Hoʻolālā ʻo ia e hoʻomaka i kahi huakaʻi a puni ka honua.
The only information you thought was anecdotal.	ʻO ka ʻike wale nō āu i manaʻo ai he anecdotal.
We have to keep the law.	Pono mākou e mālama i ke kānāwai.
The role of the miners is to lower the strike.	ʻO ka hana a ka poʻe miners ke hoʻohaʻahaʻa i ka hahau.
He was known for his beautiful clothes and low hats.	Ua kaulana ʻo ia no kona mau ʻaʻahu nani a me kona mau pāpale haʻahaʻa.
They rested until they reached the hill.	Hoʻomaha lākou a hiki i ka puʻu.
They rely on each other for support.	Ke hilinaʻi nei kekahi i kekahi no ke kākoʻo.
They finished the journey and left the mountain.	Hoʻopau lākou i ka huakaʻi a haʻalele i ke kuahiwi.
The driver was lucky to escape serious injuries.	Laki ka mea hoʻokele kaʻa i pakele i nā ʻeha nui.
We immediately heard the sound of feet running.	Ua lohe koke makou i ka leo o na wawae e holo ana.
The fat worms are similar.	Ua like ke ʻano o nā ilo momona.
A “delicious” tour of the city’s newest restaurants.	He huakaʻi "ʻono" o nā hale ʻaina hou o ke kūlanakauhale.
He did not rest to think about it.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻomaha no ka noʻonoʻo ʻana i ia mea.
The ship was submerged in bad water.	Piʻolo ka moku i ka wai ʻinoʻino.
Their skin is black in the winter months.	He ʻeleʻele ko lākou ʻili i nā mahina hoʻoilo.
We will consider your request.	E noʻonoʻo mākou i kāu noi.
Young people love to gamble.	Makemake nā ʻōpio i ka piliwaiwai.
Scientists have taken the wrong pill.	Ua lawe nā kānaka ʻepekema i ka pila hewa ʻole.
The wall was made of large, hard stones.	Ua hana ʻia ka pā i nā pōhaku nunui a ʻoʻoleʻa.
There is a dining table near the window.	Aia kahi papaʻaina ʻai ma kahi kokoke i ka puka makani.
He hurried to buy bread.	Holo wikiwiki ʻo ia e kūʻai i ka berena.
How do you like to cook your meat?	Pehea kou makemake e kuke i kou ʻiʻo?
He is still clothed.	Aia nō ʻo ia i ke kapa ʻaʻahu.
Our water is from the springs below.	ʻO kā mākou wai mai nā punawai lalo.
The party continued throughout the weekend.	Ua hoʻomau ka ʻahaʻaina a puni ka hopena pule.
The age, not the man, matters.	ʻO ka makahiki, ʻaʻole ke kāne, ka mea nui.
Toom was the fastest runner in our team.	ʻO Toom ka mea holo wikiwiki loa i kā mākou hui.
As expected, the guide was implemented for the waiting times.	E like me ka mea i manaʻo ʻia, ua hoʻokō ʻia ke alakaʻi no nā manawa kali.
Compared to other cities, this city has very few museums.	Ke hoʻohālikelike ʻia me nā kūlanakauhale ʻē aʻe, he liʻiliʻi nā hale hōʻikeʻike o kēia kūlanakauhale.
The flame flies high in the air.	Lele kiʻekiʻe ka lapalapa i ka lewa.
Any action that raises suspicion will initiate a trial.	ʻO kēlā me kēia hana e hāpai ana i ka kānalua e hoʻomaka i kahi hoʻokolokolo.
Most white plants are resistant to harassment.	ʻO ka nui o nā mea kanu keʻokeʻo i kūʻē i ka hoʻoluhi ʻana.
The Supreme Court will hear the appeal today.	E hoolohe ana ka Aha Kiekie i ka hoopii i keia la.
Eggs contain harmful bacteria.	Loaʻa i nā hua maka ka bacteria ʻino.
Workers took to the streets to protest.	Ua hele ka poʻe hana i ke alanui no ke kūʻē.
She looked out her window.	Nānā ʻo ia ma waho o kona pukaaniani.
The cattle escaped and wandered on the road.	Ua pakele na bipi a auwana i ke alanui.
They arrived at the temple, standing among the greenery.	Ua hōʻea lākou i ka heiau, e kū ana ma waena o nā mea uliuli.
He had an entertaining life.	He ola hoʻohiwahiwa kona.
Many men died in the war.	Nui nā kāne i make i ke kaua.
More and more people are visiting here every year.	Ke māhuahua nei ka poʻe e kipa mai i ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
The smoke is between their legs.	Aia ka puhi ma waena o ko lākou mau āwae.
Ten times the number of cases of pain.	He ʻumi ka nui o ka maʻi ʻeha.
This research is important to me.	He mea nui kēia noiʻi iaʻu.
The search for fossils continues.	Ke hoʻomau nei ka ʻimi ʻana i nā mōʻalihaku.
Convicts were barred from the public justice system.	Ua pāpā ʻia ka poʻe i hoʻopaʻi ʻia mai ka ʻōnaehana pono aupuni.
The sea is famous for its great beauty.	Ua kaulana ke kai no kona nani nui.
They started a friendship.	Ua hoʻomaka lākou i kahi hoaaloha.
The young woman ran cautiously.	Ua holo akahele ka wahine opio.
The politician is the one who tries to convert the people.	ʻO ka mea kālai'āina ka mea e ho'āʻo e hoʻohuli i nā kānaka.
If you are wrong	Inā hewa ʻoe
He came to me, his hands clasped.	Hele ʻo ia i oʻu nei, ʻo kona mau lima i paʻa i nā lima.
That house had been abandoned for years.	Ua haʻalele ʻia kēlā hale no nā makahiki.
The lion began to wander back and forth.	Ua hoʻomaka ka liona e holoholo i hope a i waho.
New technologies can make our lives easier.	Hiki i nā ʻenehana hou ke maʻalahi i ko mākou ola.
The killing of animals for sport was forbidden.	Ua pāpā ʻia ka pepehi ʻana i nā holoholona no ka haʻuki.
His performance was terrible.	He mea weliweli kāna hana.
Most of the villagers opposed him.	Kūʻē ka hapa nui o nā kamaʻāina iā ia.
Text boxes are designed according to typeface.	Hoʻolālā ʻia nā pahu kikokikona e pili ana i ke ʻano typeface.
Roger demanded that the test be done.	Ua koi ʻo Roger e hana ʻia ka hoʻokolohua.
I don’t want to do my homework.	ʻAʻole wau makemake e hana i kaʻu haʻawina home.
The cat was happy to be eaten.	Ua hauʻoli ka pōpoki i ka ʻai ʻia ʻana.
The old woman opened the ice box.	Wehe ka luahine i ka pahu hau.
This must end!	Pono kēia e pau!
I have to admit it's kind of bad.	Pono wau e ʻae he ʻano ʻino.
After spending time at the family home, she thought again.	Ma hope o ka hoʻolilo ʻana i ka manawa ma ka hale ʻohana, ua manaʻo hou ʻo ia.
His attempt to shoot did not fail.	ʻAʻole i hāʻule kāna hoʻāʻo ʻana e pana.
Check the box to see if it works.	E nānā i ka pahupaʻikiʻi e ʻike inā hana ia.
The prices are the same as in the city.	Ua like nā kumukūʻai me ko ke kūlanakauhale.
The job is to visit customers in their homes.	ʻO ka hana ke kipa ʻana i nā mea kūʻai aku ma ko lākou mau home.
I had to pick him up at the airport.	Pono wau e kiʻi iā ia ma ke kahua mokulele.
Remember to turn off the computer.	E hoʻomanaʻo e hoʻopau i ke kamepiula.
Eat the plant with sourness.	E ʻai i ka mea kanu me ka ʻawaʻawa.
She is going to clean her desk today.	E hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kāna pākaukau i kēia lā.
The landlord was pleased with the news.	Ua hauʻoli ka konohiki i ka lono.
Lay it up and down to get the birds out.	E kau i luna i lalo e kiʻi i nā manu i waho.
There he slept, pale and shiny, everything	Ma laila ʻo ia i moe ai, haikea a ʻālohilohi, nā mea a pau
He lived in a nice house.	Noho ʻo ia i kahi hale ʻoluʻolu.
This is the second largest island.	ʻO kēia ka lua o ka mokupuni nui loa.
The punishment is severe.	He koʻikoʻi ka hoʻopaʻi.
Two paintings attached to the beautiful altar.	ʻElua mau kiʻi i hoʻopaʻa ʻia i ke kuahu nani.
Leaders need to decide quickly.	Pono ke alakaʻi e hoʻoholo wikiwiki.
The lilacs bloomed beautifully in the garden.	Ua pua nani nā lilacs i loko o ka māla.
The rebels retained control of the war.	Ua paʻa ka mana o nā kipi mai ke kaua ʻana.
The local football team won.	Ua lanakila ka hui pôpeku kūloko.
Years of abuse have hurt him deeply.	ʻO nā makahiki o ka hoʻomāinoino i hōʻeha nui iā ia.
Dinner is coming soon.	Hiki koke mai ka ʻaina ahiahi.
There are some days that feel like eternal life.	Aia kekahi mau lā e like me ke ola mau loa.
Heat dissipates in the form of light.	Hoʻopau ka wela ma ke ʻano he māmā.
The crowd gathered in front of the palace.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma mua o ka hale aliʻi.
They were invited to every great feast.	Ua kono ʻia lākou i kēlā me kēia pāʻina nui.
He was kind of ugly.	Ua ʻano ʻino kona ʻano.
The soldiers called for rest.	Kāhea nā koa i ka hoʻomaha.
A piece of leather.	He pepa ʻili ʻili.
We are almost done!	Ua kokoke mākou e pau!
The bear fought with the two wolves.	Ua hakakā ka bea me nā ʻīlio hae ʻelua.
The friend smiled broadly.	Ua minoaka nui ka hoa.
Researchers have applied for new technologies for water purification.	Ua noi nā mea noiʻi i nā ʻenehana hou no ka hoʻomaʻemaʻe wai.
The bird sought to be engaged to his friend.	Ua imi ka manu e hoopalau me kona aikane.
The steps run through the ground.	Holo nā ʻanuʻu ma ka lepo.
He was looking for the missing girl.	E ʻimi ana ʻo ia i ke kaikamahine nalo.
These are beautiful pictures, don't you think?	He mau kiʻi nani kēia, ʻaʻole anei ʻoe e manaʻo?
He spent several hours looking at the equipment.	Ua hoʻohana ʻo ia i kekahi mau hola i ka nānā ʻana i nā mea hana.
Another story that kept the village happy.	Ua hauʻoli kekahi moʻolelo ʻē aʻe i mālama i ke kauhale.
They are small and old.	He ʻuʻuku a ʻelemakule.
The forecast for rain.	ʻO ka wānana no ka ua.
There may be many causes of famine.	He nui paha ke kumu o ka wi.
You have to oppose their ban on guns.	Pono ʻoe e kūʻē i kā lākou pāpā ʻana i nā pū.
A large number of people felt these sins.	Ua manaʻo kekahi hapa nui o ka poʻe i kēia mau hewa.
What is a native like?	He aha ke ʻano o ke kamaʻāina?
We run a live show every week.	Holo mākou i kahi hōʻike ola i kēlā me kēia pule.
He gripped the wheel tightly.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo ia i ka huila.
She was raised here and died here.	Ua hānai ʻia ʻo ia ma ʻaneʻi a make ma ʻaneʻi.
You better invest this money.	Maikaʻi ʻoe e hoʻokomo i kēia kālā.
He was about ten years old.	He ʻumi paha kona mau makahiki.
The opposition was considered strong.	Ua manaʻo ʻia he ikaika ka poʻe kūʻē.
Helpers will arrive soon to clean up the area.	E hōʻea koke mai nā mea kōkua e hoʻomaʻemaʻe i ka wahi.
The steering wheel can be easily adjusted.	Hiki ke hoʻololi maʻalahi ka huila hoʻokele.
The ocean is one of the different habitats.	ʻO ke kai kekahi o nā wahi noho like ʻole.
The army set up roadblocks to prevent the attack.	Ua hoʻonohonoho ka pūʻali koa i nā pale alanui e pale ai i ka hahau.
That cat was old and sick.	He ʻelemakule a maʻi kēlā pōpoki.
Many people consider this land to be sacred.	Manaʻo ka poʻe he nui kēia ʻāina he laʻa.
To succeed, you need the support of others.	No ka holomua, pono ʻoe i ke kākoʻo o nā poʻe ʻē aʻe.
And the scribe opened his eyes.	Oka ae la ke kakauolelo i kona mau maka.
The lights on the dashboard indicate a problem.	Hōʻike nā kukui ma ka dashboard i kahi pilikia.
The government at that time hid the crime.	Ua huna ke aupuni ia manawa i ka hewa.
The speeches of the politician were very clear.	Ua maopopo loa na haiolelo a ke kanaka kalaiaina.
The bad water of this river is terrible.	He weliweli ka wai ino o keia muliwai.
This is a social disease.	He maʻi pilikanaka kēia.
We sailed on a narrow stream.	Holo mākou ma ke kahawai haiki.
A large screen is hanging over the field.	Ke kau nei kekahi pale nui ma luna o ke kahua.
The town center is full of visitors.	Ua piha ke kikowaena o ke kaona i nā malihini.
It is difficult for the manufacturer to understand the reason	He paʻakikī ka manaʻo o ka mea hana i ke kumu
He slowly moved his hand to his gun.	Ua neʻe mālie ʻo ia i kona lima i kāna pū.
Many friends joined the protest.	Nui nā hoaaloha i komo i ke kūʻē.
They went fast, aided by the clean weather.	Ua hele wikiwiki lākou, i kōkua ʻia e ka wā maʻemaʻe.
His black eyes were alert, but he could not see.	Ua makaʻala kona mau maka ʻeleʻele, akā hiki ʻole ke ʻike.
The samples covered a variety of subjects.	Ua uhi ʻia nā laʻana i nā mea like ʻole.
The young woman walked slowly towards him.	Ua hele mālie ka wahine uʻi iā ia.
We don’t have to worry about the ecosystem.	ʻAʻole pono mākou e hoʻopilikia i ka kaiaola.
As a class, we want you to think.	Ma ke ʻano he papa, makemake mākou e noʻonoʻo ʻoe.
We thought we’d see elephants, but we didn’t	Manaʻo mākou e ʻike i nā ʻelepani, akā ʻike mākou
The orphan loved the game.	Ua makemake nui ke keiki makua ʻole i ka pāʻani.
The construction workers complained.	Ua hoʻopiʻi nā mea hale hana.
They always use it from morning to night.	Hoʻohana mau lākou mai ke kakahiaka a i ka pō.
Evidence suggests that glaciers have begun to decline in the area.	Hōʻike nā hōʻike ua hoʻomaka ka emi ʻana o nā glacier ma kēia wahi.
The president won the day.	Ua lanakila ka pelekikena i ka lā.
With his hands, he touched my cheeks.	Me kona mau lima, hoʻopā ʻo ia i koʻu mau papalina.
Mom baked a cake.	Ua kālua ʻo Māmā i keke.
The big knife stopped	Ua kū ka pahi nui
Measure out one cup of whole wheat flour.	E ana i hoʻokahi kīʻaha o ka palaoa palaoa piha.
The colony was established on the beach.	Ua hoʻokumu ʻia ka kolone ma kahakai.
The party is holding a fundraiser for unemployed writers.	Ke mālama nei ka pāʻina i kahi ʻohi kālā no ka poʻe kākau hana ʻole.
The temperature in the shade was much lower.	Ua emi loa ka mahana o ka malu.
Their eyes were shining, their cheeks were red.	Ua ʻōlinolino ko lākou mau maka, ʻulaʻula ko lākou mau papalina.
The houses were built in the countryside.	Ua kukuluia na hale ma kuaaina.
Protect us from attack.	E mālama iā mākou mai ka hoʻouka kaua.
The financial situation of farmers continues to rise.	Ke piʻi mau nei ke kūlana kālā o ka poʻe mahiʻai.
The senator passed the bill.	Ua koho ka senatoa i ka bila.
The boy smiled shyly.	Ua minoʻaka ke keikikāne me ka hilahila.
The mattress was a wingless baby.	ʻO ka moena moe he pepeke ʻēheu ʻole.
There is a lot of oil that melts on the ocean floor.	Nui ka ʻaila i hoʻoheheʻe ʻia i ka papahele moana.
He was good at tango and waltz.	He akamai ʻo ia i ka tango, a me ka waltz.
They said they had done the right thing.	Ua ʻōlelo lākou ua kūpono kā lākou hana.
He was sent to purgatory	Ua hoʻouna ʻia ʻo ia i ka purgatory
She carries the eggs well.	Hāpai pono ʻo ia i nā hua.
So you didn't tell anyone.	No laila, ʻaʻole ʻoe i haʻi aku i kekahi.
I stood there looking in amazement.	Kū wau i laila me ka nānā ʻana me ke kāhāhā.
Children are encouraged to develop these skills.	Paipai ʻia nā keiki e haku i kēia mau mākau.
He had nowhere to go.	ʻAʻohe ona wahi e hele ai.
Chop the tomatoes and mix with the olive oil.	E ʻokiʻoki i nā tōmato a hui pū me ka ʻaila ʻoliva.
Most women prefer rouge to lipstick.	ʻO ka hapa nui o nā wahine makemake i ka rouge i ka lipstick.
The streets were full of merchants.	Ua piha na alanui i na kanaka kalepa.
Angry members of the public, those who felt corruption, gathered.	ʻO nā lālā huhū o ka lehulehu, ka poʻe i manaʻo i ka palaho, ʻākoakoa.
It can almost be dyed with food coloring.	Aneane hiki ke hoʻoluu ʻia me ka waihoʻoluʻu meaʻai.
A mountain lion was trapped in one of the enclosures.	Ua paʻa kekahi liona mauna i loko o kekahi o nā pā.
Water vapor evaporates in the morning.	Hoʻopuʻu ka mahu wai i ao.
Tears welled up in her eyes as she looked at the child.	Ua piha nā waimaka i kona nānā ʻana i ke keiki.
Many new buildings have elevators.	Nui nā hale hou i loaʻa nā elevators.
The example of his ice cream is perfect.	Pono ka la'ana o kona hau kalima.
Cover the onions with the sugar cane.	E uhi i nā ʻonika i ke kō.
A pole was sitting on a large rock.	E noho ana kekahi koo ma luna o kekahi pōhaku nui.
The vineyard was beautiful in the spring.	Ua nani ka māla waina i ka wā puna.
There were deaths and other injuries.	He mau make a ʻeha ʻē aʻe kekahi.
Built for visitor convenience.	Kūkulu ʻia no ka ʻoluʻolu o nā malihini.
He took some personal time.	Ua lawe ʻo ia i kekahi manawa pilikino.
Close your eyes and imagine yourself there.	E pani i kou mau maka a noʻonoʻo iā ʻoe iho ma laila.
The car arrived quickly.	Ua hōʻea koke ke kaʻa kaʻa.
They awake out of darkness, their garments rumble.	Ua ala mai lakou mai ka pouli mai, E halulu ana ko lakou mau lole.
The disease was devastating.	Ua pōʻino ka maʻi.
The cake is made with milk.	Hana ʻia ke kīki me ka waiū.
The calabash holds two liters of water.	Hoʻopaʻa ka ipu i ʻelua lita o ka wai.
Two wheels were used, one at the front and one at the rear.	Hoʻohana ʻia ʻelua huila, hoʻokahi ma mua a hoʻokahi ma hope.
The wise man knows his limits.	ʻIke ke kanaka naʻauao i kona palena.
Mele, mele, mele!	Mele, mele, mele!
Vichy water is a type of mineral water bottle.	ʻO ka wai Vichy kekahi ʻano o ka ʻōmole wai minerala.
The film is played in theaters.	Hoʻokani ʻia ke kiʻiʻoniʻoni i nā hale paʻa.
He has become an asset to us.	Ua lilo ia i mea waiwai iā mākou.
The colony was under the control of the governor at that time.	Ua hoʻomalu ʻia ke kolone i kēlā manawa e ke kiaʻāina.
He saw something bad that was drinking until late at night.	Ua ʻike ʻo ia i kahi mea ʻino e inu ana a hiki i ka pō.
Some scientists believe that life depends on the oceans.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema no ke kai ke ola.
The soldiers arrived as promised.	Ua hōʻea nā koa e like me ka mea i hoʻohiki ʻia.
The snow covers the ground, white white.	Hoʻopili ka hau i ka honua, keʻokeʻo keʻokeʻo.
The cocktail did its magic trick.	Ua hana ka cocktail i kāna hana kilokilo.
He was just happy.	Ua hauʻoli wale ʻo ia.
His math scores quickly went up.	Ua piʻi koke kāna mau helu makemakika.
The door has a green wooden handle.	He lima lāʻau ʻōmaʻomaʻo ka puka.
Women are encouraged to pursue careers and science.	Paipai ʻia nā wahine e ʻimi i ka ʻoihana a me ka ʻepekema.
It seems like some parents don't like their child's music.	Me he mea lā ʻaʻole makemake kekahi mau mākua i ka mele a kā lākou keiki.
Laughter broke out in the room.	Puka aʻela ka ʻakaʻaka ma ke keʻena.
At the end of the day he was tired.	I ka hopena o ka lā ua luhi ʻo ia.
A group of lions is called pride.	Ua kapa ʻia kahi hui liona he haʻaheo.
It is green with fresh growth.	He ʻōmaʻomaʻo me ka ulu hou.
The armies fought with the guerrillas on the mountain.	Ua hakakā nā pūʻali koa me nā pūʻali koa ma ke kuahiwi.
When his idea spread, it was annulled.	I ka laha ana o kana manao, ua hoopauia.
Some activities are designed to be mindless.	Hoʻolālā ʻia kekahi mau hana no ka noʻonoʻo ʻole.
He chose five volunteers.	Ua koho ʻo ia i ʻelima mau limahana manawaleʻa.
Are you familiar with the business?	Kamaʻāina ʻoe i ka ʻoihana?
The owner of the factory outside was angry.	Huhū ka mea nona ka hale hana i waho.
It’s hard to see mining patterns.	He mea paʻakikī ke ʻike i nā hiʻohiʻona hana mining.
His throat was almost covered with a lump.	Aneane paa kona puu i ka hupo.
He painted his face with gold powder.	Ua pena ʻo ia i kona maka me ka pauda gula.
She bravely saved the child's life.	Ua hoʻopakele ʻo ia i ke ola o ke keiki me ka wiwo ʻole.
The office was full of eager candidates.	Ua piha ke keena i na moho iini nui.
Walk through the thick forest.	E hele ma waena o ka ululāʻau mānoanoa.
The stolen items were never found.	ʻAʻole i loaʻa maoli nā mea i ʻaihue ʻia.
Public parks are famous all over the world.	Kaulana nā paka aupuni ma ka honua holoʻokoʻa.
That book has an interesting story.	He moʻolelo hoihoi ko kēlā puke.
The game was ridiculous.	Ua hoʻohenehene ka pāʻani.
The government severely punished.	Ua hoʻopaʻi koʻikoʻi ke aupuni.
He liked to play volleyball.	Ua makemake ʻo ia i ka pāʻani voli.
The courts are hereby ordered.	Ua kauoha loa ia na aha.
The store manager was angry.	Ua huhū ka luna o ka hale kūʻai.
The math details are complicated.	Paʻakikī nā kikoʻī makemakika.
The ultimate goal is to get people to do more.	ʻO ka pahuhopu nui ka hoʻohuli ʻana i nā kānaka e hana hou.
The branch holds under its weight.	Paʻa ka lālā ma lalo o kona kaumaha.
They cook rice and carcasses.	Hoʻomoʻa lākou i ka laiki a me nā kupapaʻu.
No one saw him go inside.	ʻAʻohe mea i ʻike iā ia e hele ana i loko.
The plant was fried in oil.	Ua palai ʻia ka mea kanu i ka ʻaila.
Not many young people, but they know.	ʻAʻole nui nā ʻōpio, akā ʻike.
The history of the area provides a picture for the town.	Hōʻike ka moʻolelo o ia wahi i ke kiʻi no ke kaona.
Kiki spent the afternoon building houses.	Ua hoʻopau ʻo Kiki i ka ʻauinalā holoʻokoʻa i ka hana hale.
Sweet potatoes are sold in grocery stores.	Kūʻai ʻia nā ʻuala ma nā hale kūʻai kūʻai.
Our mission is over.	Ua pau kā mākou misionari.
He has a magic wand.	Ua loaʻa iā ia ka pā kilokilo.
He spoke with clenched teeth.	Ua ʻōlelo ʻo ia me nā niho paʻa.
The limbic system of the brain responds strongly to fear.	Pane ikaika ka ʻōnaehana limbic o ka lolo i ka makaʻu.
These rules do not apply worldwide.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana ʻia kēia mau lula ma ke ao holoʻokoʻa.
The towns were set at a critical time.	Ua hoʻonohonoho ʻia nā kaona i kahi manawa koʻikoʻi.
Several protesters were arrested.	Ua hopu ʻia kekahi mau mea kūʻē.
She was ashamed to see.	Ua hilahila ʻo ia i ka ʻike.
When he returned home, he passed by the lake.	I kona hoʻi ʻana i ka home, ua hala ʻo ia ma kahi loko.
His smile was full.	Ua piha kona minoʻaka.
The clock came at six.	Ua hiki mai ka uaki i ke ono.
Although they are different, they have the same reason.	ʻOiai ko lākou ʻokoʻa, ua loaʻa iā lākou ke kumu like.
The silence in the room was nice but tiring.	He ʻoluʻolu akā luhi ka hāmau ʻana i ka lumi.
He had a family history of heart disease.	He moʻolelo ʻohana kona maʻi puʻuwai.
The ice box is making a loud noise.	Ke kani nui nei ka pahu hau.
The paper is made from wood.	Hana ʻia ka pepa mai ka lāʻau.
The soldiers ordered the people to line up.	Ua kauoha na koa i na kamaaina e laina.
The temperature dropped dramatically.	Ua hāʻule nui ka mahana.
Each town has gardens, fountains and sculptures.	Loaʻa i kēlā me kēia kūlanakauhale nā ​​kīhāpai, nā pūnāwai a me nā kiʻi.
Stay where you are.	E noho ma kou wahi.
The dogs howled and pushed each other away.	Uā a hoʻōho nā ʻīlio a hoʻokuke kekahi i kekahi.
Then close your eyes.	A laila, pani i kou mau maka.
He is before her.	Aia ʻo ia i mua ona.
The sweet potato was poured over the fish.	Ua ninini ʻia ka ʻuala ma luna o ka iʻa.
The circus is coming to town.	Ke hele mai nei ka circus i ke kaona.
The butter is smooth.	He laumania ka pata.
Only a fraction of the population lives in rural areas.	He hapa wale no o ka heluna kanaka e noho ana ma kuaaina.
Swimming is a form of physical activity.	He ʻano hoʻoikaika kino ka ʻauʻau.
The city’s main business is growing and selling flowers.	Ke ulu nei ka ʻoihana nui o ke kūlanakauhale a kūʻai aku i nā pua.
Mosquitoes were seen in many places.	Ua ʻike ʻia nā makika ma nā wahi lehulehu.
Don't tell anyone.	Mai haʻi aku i kekahi, ʻeā?
Pickling in vinegar is an important activity at the table.	ʻO ka pickling i loko o ka vīnega kahi hana koʻikoʻi i ka papa ʻaina.
We are committed to implementing this project.	Ua paʻa mākou e hoʻokō i kēia papahana.
He carved his name out of the wood with his sword.	Ua kālai ʻo ia i kona inoa i ka lāʻau me kāna pahi kaua.
Government policies are even better.	ʻOi loa aku nā kulekele o ke aupuni.
He continues this belief.	Ke hoʻomau nei ʻo ia i kēia manaʻoʻiʻo.
He clasped his hands in the mirror.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima i ke aniani.
They can interpret dreams, like this system.	Hiki iā lākou ke wehewehe i nā moeʻuhane, e like me kēia pūnaewele.
The unused factory stood alone in the countryside.	Ua kū hoʻokahi ka hale hana i hoʻohana ʻole ʻia ma ke kuaʻāina.
These words are very different.	He ʻokoʻa loa kēia mau ʻōlelo.
Their car was struck by lightning.	Ua pā ko lākou kaʻa i ka uila.
However, many small towns were completely destroyed.	Akā naʻe, ua luku loa ʻia nā kūlanakauhale liʻiliʻi he nui.
Diplomacy is important in business professions.	He mea nui ka diplomatic ma nā ʻoihana ʻoihana.
They moved on, leaving their supplies behind.	Ua neʻe lākou me ka waiho ʻana i kā lākou mau lako.
Do not confuse this with that noun.	Mai huikau i keia me kela noun.
This cream is kind of heavy.	He ʻano kaumaha ko kēia cream.
Briar rose is an ornamental plant.	ʻO Briar rose kahi mea kanu hoʻonaninani.
The efficient use of agricultural machinery is called a "mechanism."	ʻO ka hoʻohana maikaʻi ʻana i nā mīkini mahiʻai i kapa ʻia ʻo "mechanism."
Fifty thousand people died.	He kanalima tausani kanaka i make.
The mortality rate of stomach cancer is high.	He kiʻekiʻe ka make ʻana o ka maʻi kanesa o ka ʻōpū.
Put the chicken, sweet potatoes, and sweet potatoes in an iron cauldron.	E hoʻokomo i ka moa, nā ʻuala, a me ka ʻuala i loko o ka ipu hao.
Education is an important part of life.	ʻO ka hoʻonaʻauao kahi mea nui o ke ola.
This beautiful thing should be worn by the bride.	Pono e ʻaʻahu ʻia kēia mea nani e ka wahine mare.
Post your connections now!	E kau i kāu mau pili i kēia manawa!
He splashed in the shallow water.	Ua pipiʻi ʻo ia i ka wai pāpaʻu.
The Isosceles triangles have similar sides!	He mau aoao like ko na huinakolu Isosceles!
The sale of idols is taboo.	Ua kapu ke kuai ana i na kii.
Some writers use narrators to express their ideas.	Hoʻohana kekahi poʻe kākau moʻolelo i nā mea moʻolelo e hōʻike i ko lākou manaʻo.
No pigs this year.	ʻAʻohe puaʻa i kēia makahiki.
It is full of wood.	Ua hoopiha ia i ka wahie.
It doesn't hurt at all.	ʻAʻole e ʻeha iki.
Temperatures in this region	ʻO nā mahana ma kēia māhele ʻāina
The child needs to see death.	Pono ke keiki e ʻike i ka make.
Pour the melody into the listening ear.	E ninini i ka leo mele i loko o ka pepeiao hoʻolohe.
The cupboard is closed.	Paʻa ka puka kīʻaha.
We arrived at the office on time.	Ua hōʻea mākou i ke keʻena i ka manawa.
After the earthquake, he bought a house paint.	Ma hope o ke ōlaʻi, kūʻai ʻo ia i pena hale.
It seems like prices are going up everywhere.	Me he mea lā e piʻi ana nā kumukūʻai ma nā wahi a pau.
This is rare in the middle ages.	He kakaikahi kēia i nā wā waena.
The wind carried away his grass cap.	Kaili aku la ka makani i kona papale mauu.
The company will double our salary!	E pāpālua ana ka hui i kā mākou uku!
She told him to read the song.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e heluhelu i ka mele.
These are the words of the vice president.	ʻO kēia ka ʻōlelo a ka hope peresidena.
That city was notorious for organized crime.	Kaulana ʻia kēlā kūlanakauhale no ka hewa i hoʻonohonoho ʻia.
Are we talking to you?	Ke kamaʻilio nei mākou me ʻoe?
He returned to work yesterday.	Ua hoʻi ʻo ia i ka hana i nehinei.
It is very difficult to fix these windows.	He mea paʻakikī loa ka hoʻoponopono ʻana i kēia mau puka makani.
Stop this nonsense.	E hooki i keia hana lapuwale.
The decline of the population has been rapid in recent years.	Ua wikiwiki ka hāʻule o nā kamaʻāina i nā makahiki i hala iho nei.
The fish needs plenty of water.	Pono ka iʻa i ka wai nui.
"Let's plant tomorrow," they said.	E māla kākou i ka lā ʻapōpō, wahi a lākou.
Newspapers, television, and radio shows abound.	Hōʻike nui nā nūpepa, televise, a me nā lekiō.
The officer jumped to his feet.	Ua lele ka luna i kona mau wāwae.
A family of fire bees ran through the fence.	He ʻohana nalo ahi i holo ma ka pā.
He wrote a letter but did not tell his mother.	Ua kākau ʻo ia i kahi leka, akā ʻaʻole ʻo ia i haʻi i kona makuahine.
And Elisha fled out of the house.	Holo akula ʻo ʻElisai i waho o ka hale.
The war ended, and the land was divided.	Ua pau ke kaua, a ua maheleia ka aina.
Thousands of soldiers went to war.	He mau tausani koa i hele i ke kaua.
He was encouraged in his search for knowledge.	Hoʻoikaika ʻia ʻo ia i kāna ʻimi ʻike.
The results did not surprise those in the industry.	ʻAʻole i kahaha nā hopena i ka poʻe i loko o ka ʻoihana.
The crisis began with an investment.	Ua hoʻomaka ka pilikia i kahi hoʻopukapuka kālā.
Always clean your side of the road.	E hoʻomaʻemaʻe mau i kou ʻaoʻao o ke alanui.
There was an earthquake and heavy rain.	He olai a me ka ua nui.
It is thought to be very painful.	Manaʻo ʻia he ʻeha loa.
The work is not a problem.	ʻAʻole pilikia ka hana.
They need to look at the filling for gaps.	Pono lākou e nānā i ka hoʻopihapiha no nā hemahema.
It is said that he measured with amazing accuracy.	Ua ʻōlelo ʻia ua ana ʻo ia me ka pololei kupaianaha.
The meeting was tired.	Ua luhi ka halawai.
Three years later, they began their journey again.	ʻEkolu makahiki ma hope mai, hoʻomaka hou lākou i kā lākou huakaʻi.
The storm flew over the poor man who had fallen.	Lele ka ʻōlewa ma luna o ke kanaka ʻilihune hāʻule.
A bridge was built over them.	Ua kūkulu ʻia kahi alahaka ma luna o lākou.
The thick sky of the universe is mysterious.	Pohihihi ka lani mānoanoa o ke ao.
The nurse ran away from the house.	Ua mahuka ke kahu i ka hale.
China is a communist country.	He ʻāina komunista ʻo Kina.
The center is the center of the trade.	ʻO ke kikowaena ke kikowaena o ke kālepa.
Then he pointed to a mop.	A laila kuhikuhi ʻo ia i kahi mop.
The man looked at the situation suspiciously.	Nānā pohihihi ke kanaka i ke kūlana.
The activities that are currently taking place in our community are tragic.	ʻO nā hana e hana nei i kēia manawa i loko o ko mākou kaiaulu he mea pōʻino.
Many tourists visit this country every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i kēia ʻāina i kēlā me kēia makahiki.
The waiter picked up the fragrant dirt from the driveway.	Ua ʻohi ka mea kahu ʻai i ka lepo ʻala mai ke ala ala.
A protesting man escaped arrest today.	Ua pakele kekahi kanaka kue i ka paʻa i kēia lā.
He finished his meal.	Ua pau kāna ʻai.
Some mountain ranges were covered with fog.	Ua uhi ʻia kekahi pae mauna i ka noe.
Roads and bridges were damaged by the intrusion.	Ua hoʻopōʻino nā alanui a me nā alahaka i ka ʻeʻe.
Light is as important to life as air and water.	He mea nui ke kukui no ke ola e like me ka ea a me ka wai.
She has a professional education career.	He ʻoihana hoʻonaʻauao kūleʻa kāna.
There is someone behind me.	Aia kekahi ma hope oʻu.
We ran into the forest.	Holo mākou i ka ululāʻau.
Then you need two tablespoons of sugar cane.	A laila, pono ʻoe i ʻelua punetēpē o ke kō.
It was said that the princess was unparalleled in beauty.	Ua ʻōlelo ʻia he nani lua ʻole o ke aliʻi wahine.
Rainfall this year has been much below average.	Ua emi loa ka ua i kēia makahiki ma lalo o ka awelika.
The French Minister of Finance gave some money to the nation	Ua hāʻawi ke Kuhina Waiwai o Farani i kahi kālā i ka lāhui
In this section, we will look at fish in depth.	Ma kēia ʻāpana, e nānā mākou i ka iʻa i ka hohonu.
He refused to drink.	Ua hōʻole ʻo ia e inu.
Sit near the window.	E noho ma kahi kokoke i ka pukaaniani.
We are going to the zoo.	E hele ana mākou i ka zoo.
Destroy all thine enemies.	E hoopau i kou mau enemi a pau.
The table was long and four.	He lōʻihi ka papaʻaina a he ʻehā.
The allegations were not substantiated.	ʻAʻole hōʻoia ʻia nā ʻōlelo hoʻopiʻi.
The rich cultural heritage is forever lost.	Ua nalo mau loa ka hoʻoilina moʻomeheu waiwai.
The town is home to a variety of arts and crafts.	ʻO kēia kaona kahi home o nā ʻano hana noʻeau like ʻole.
The wounds took a long time to heal.	Ua lōʻihi ka manawa e ola ai nā ʻeha.
Squirrels fly from branch to branch.	Ke lele nei nā squirrels mai kahi lālā a i kekahi lālā.
They go in groups.	Hele lākou ma nā hui.
The frog flew on the tree.	Lele ka rana i luna o ka lāʻau.
His eyes are long.	He lōʻihi kona mau maka.
I taste better in clothes.	Ua ʻoi aku ka nani o koʻu ʻono i nā lole.
His lips were red with sugar cane juice.	Ua ʻulaʻula kona mau lehelehe i ka wai kō.
He blamed the villagers for their ignorance.	Hoʻohewa ʻo ia i nā kamaʻāina no ko lākou naʻaupō.
Many of the warriors did not want to join.	ʻOi aku ka nui o nā koa i makemake ʻole e komo.
The animals were taken one by one.	Ua lawe pakahi ia na holoholona.
His return was met with opposition.	Ua hui ʻia kona hoʻi ʻana mai e ka poʻe kūʻē.
Customers help customers choose clothes.	Kōkua nā mea kūʻai aku i nā mea kūʻai aku e koho i nā lole.
Her dress was comfortable and comfortable.	ʻO kona ʻaʻahu ʻaʻahu ʻoluʻolu a maikaʻi.
The two men spoke a little.	ʻŌlelo iki nā kāne ʻelua.
Remove the pot from the heat.	Wehe i ka ipuhao mai ke ahi.
The farmer pays close attention to the tree.	Nānā ka mea mahiʻai i ka noʻonoʻo i ka lāʻau.
The swamplands were flooded.	Ua hoʻokahe nui ʻia nā ʻāina swamplands.
Older people find it harder to walk.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka poʻe kahiko i ka hele wāwae.
We need to get to the point.	Pono mākou e hele i ke kiko.
The officers are waiting.	E kali ana na luna.
He sat down quietly.	Noho mālie ʻo ia i lalo.
I think this cookie is delicious.	Manaʻo wau he ʻono kēia kuki.
The water flows fast.	Holo wikiwiki ka wai.
According to the forecast of rain.	Wahi a ka wānana i ka ua.
The baby has blue eyes.	He mau maka uliuli ko ka pēpē.
There are only two lands left.	ʻElua wale nō ʻāina i koe ʻole.
Pammy’s speech is sometimes funny.	ʻO ka haʻiʻōlelo a Pammy kekahi mau manawa ʻakaʻaka.
The store was broken into several times.	Ua wāwahi ʻia ka hale kūʻai i kekahi mau manawa.
The government opposed the new law.	Ua kūʻē ke aupuni i ke kānāwai hou.
The land of the land is black.	ʻO ka ʻāina ʻāina o ka ʻāina he ʻeleʻele.
Weaning the baby from the breast is the first step.	ʻO ka wean i ka pēpē mai ka umauma ka hana mua.
Democracy is a country where democracy is practiced.	He ʻāina i hoʻomaʻamaʻa ʻia ke aupuni demokala.
The country saw very little human activity.	Ua ʻike ka ʻāina i ka liʻiliʻi o ka hana kanaka.
Nurses did not respond to questions.	ʻAʻole i pane nā keʻena hānai i nā nīnau.
The diamond has fallen to the ground.	Ua hāʻule ka daimana i ka honua.
When the snow started to fall, they both sought shelter.	I ka hoʻomaka ʻana o ka hau e hāʻule, ʻimi lāua ʻelua i malu.
He was charged with intimidation.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻoweliweli ʻana i ka lehulehu.
Workers tried to repair the second wall	Ua hoʻāʻo ka poʻe hana e hoʻoponopono i ka lua o ka pā
The bear is angry.	Umu huhū ka bea.
He closed the door and looked around.	Ua pani ʻo ia i ka puka a nānā a puni.
The tower can be seen rising above the clouds.	ʻIke ʻia e piʻi ana ka hale kiaʻi ma luna o nā ao.
His clothes smelled of trouble.	Ua honi kona mau lole i ka pilikia.
You must have taken peace.	Pono ʻoe i lawe i ka malu.
The girl became a mother.	Lilo ke kaikamahine i makuahine.
This particular case is common.	He mea maʻamau kēia hihia kūikawā.
His quick decision came at the cost of his work	ʻO kāna hoʻoholo wikiwiki i hele mai i ka uku o kāna hana
The people are angry with the government.	Huhu ka lehulehu i ke aupuni.
He slowly closed the door.	Ua pani mālie ʻo ia i ka puka.
He regained his strength.	Ua hoʻihoʻi ʻia kona ikaika.
He was troubled by the news.	Ua pilikia ʻo ia i ka nūhou.
There are very few clothes suitable for washing dishes.	He liʻiliʻi nā lole kūpono no ka holoi kīʻaha.
When smoking stops, cancer starts.	Ke pau ka puhi paka, hoʻomaka ke kanesa.
He saw the boys.	ʻIke ʻo ia i nā keikikāne.
A major innovation in interior design.	ʻO kahi mea hou nui i ka hoʻolālā o loko.
The dictator did not know.	ʻAʻole i ʻike ka dictator.
The committee called for the project to be completed.	Ua kāhea ke komite e hoʻopau i ka papahana.
Birds are a symbol of happiness.	He hōʻailona nā manu no ka hauʻoli.
He drove.	Ua kalaiwa ʻo ia.
Building a fence at the border will solve the problem.	ʻO ke kūkulu ʻana i ka pā ma ka palena e hoʻoponopono i ka pilikia.
Corn is a favorite of wild birds.	He mea punahele ka kulina i na manu hihiu.
The head of the living, black, and reptile.	ʻO ke poʻo o ka mea ola, ʻeleʻele, a me ka mea kolo.
Like many other business people, he was notorious for his misconduct.	E like me nā poʻe ʻoihana he nui, ua kaulana ʻo ia no ka hana ʻino.
Some workers thought the oats were grass.	Ua kuhi kekahi poʻe limahana i ka ʻoat he mauʻu.
We are in fact some bad foods.	ʻO mākou i ka ʻoiaʻiʻo ʻo kekahi mau meaʻai maikaʻi ʻole.
This route is important for world travel.	He mea nui kēia alanui no ka holo honua.
I slowly picked up my cut and knife.	Hāpai malie au i kaʻu ʻoki a me kaʻu pahi.
She lived among the old women who bought vegetables.	Noho ʻo ia ma waena o nā luahine e kūʻai ana i nā mea kanu.
The room was cold and wet.	He anu a pulu ka lumi.
They visited each other's lands.	Ua kipa lākou i nā ʻāina o kekahi.
The cracks in the wall were not seen.	Ua ʻike ʻole ʻia nā māwae o ka pā.
Tom looked for a new jungle job.	Ua ʻimi ʻo Tom i kahi hana wao nahele hou.
We were back when the thunder started.	Ua hoʻi mai mākou i ka wā i hoʻomaka ai ka hekili.
This restaurant has vegan dishes.	Aia i loko o kēia hale ʻaina nā kīʻaha vegan.
Life here is not as difficult as it seems.	ʻAʻole paʻakikī ke ola ma ʻaneʻi e like me ka mea i ʻike ʻia.
Therefore, they do not know the value of seat belts.	No laila, ʻaʻole lākou i ʻike i ka pono o nā kāʻei noho.
The prisoner went to his heart.	Ua hele ka paʻahao i kona puʻuwai.
This has been a very trying year.	He makahiki ho'āʻo loa kēia.
Religious groups fear the danger of their souls.	Makaʻu nā hui hoʻomana i ka pilikia o ko lākou ʻuhane.
Their eyes shone with light.	Ua ʻālohilohi ko lākou mau maka i ka mālamalama.
You need to strengthen the body through physical activity.	Pono ʻoe e hoʻoikaika i ke kino ma ka hoʻoikaika kino.
The composer said it rained enough.	Ua ʻōlelo ka haku mele ua lawa ka ua.
The new product has received a positive response.	Ua loaʻa i ka huahana hou kahi pane hauʻoli.
They lived rich, full lives.	Ua ola lākou i nā ola waiwai, piha.
When did the Civil War End?	I ka wā hea i pau ai ke kaua kīwila?
Thirty thousand people die every year.	He kanakolu tausani kānaka make i kēlā me kēia makahiki.
Why so angry?	No ke aha i huhū nui ai?
The streets are full of pedestrians.	Ua piha na alanui i ka poe hele wawae.
Officials accused the separatists of abuse.	Ua hoʻopiʻi nā luna i nā mea hoʻokaʻawale no ka hana ʻino.
It’s not anymore.	ʻAʻole hou ia.
Some like to dance.	Makemake kekahi i ka hula.
He wants to learn hard and succeed.	Makemake ʻo ia e aʻo ikaika a holomua.
The young man's heart was dark.	Ua pōʻeleʻele ka puʻuwai o ke kanaka ʻōpio.
Some people think that they taste gold in their mouths.	Manaʻo kekahi e ʻono lākou i ke gula i loko o ko lākou waha.
This book includes some types of physical activity.	Aia i loko o kēia puke nā ʻano hana hoʻoikaika kino.
He reviewed the options.	Ua loiloi ʻo ia i nā koho.
Knead the dough and clean.	Kāwili i ka palaoa a maʻemaʻe.
In a full courtroom, the judge announces the verdict.	I loko o kahi lumi hoʻokolokolo piha, hoʻolaha ka luna kānāwai i ka ʻōlelo hoʻoholo.
The offenders were punished to be punished.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka poʻe lawehala e hoʻopaʻi ʻia.
The thought of being lost came to him.	Ua hoʻopili ʻia kahi manaʻo o ka nalo iā ia.
The glazier complements the response to the image.	Hoʻopili ka glazier i ka pane i ke kiʻi.
Deforestation has had serious damage to the ecosystem.	Ua hoʻopōʻino loa ka hoʻopau ʻana i ka nahele i ke kaiaola.
They lost their way off the highway.	Ua nalowale ko lākou ala mai ke alanui nui.
Last year, they gave away ice cream.	I ka makahiki i hala, ua hāʻawi lākou i ka hau hau.
The books taught me a lot.	Ua aʻo nui mai nā puke iaʻu.
The stock market has collapsed.	Ua hāʻule ka mākeke kūʻai.
The bomb exploded in the parking lot.	Pahū ka pōma ma ke kahua kaʻa kaʻa.
The animals fight to survive.	Kaua nā holoholona e ola.
The wages of the labor were less than he had expected.	Ua emi ka uku o ka hana ma mua o kona makemake.
A mysterious world that lies beyond the mountains.	He honua pohihihi e waiho ana ma o aku o na mauna.
Those who survived the storm died.	Ua make ka poe i ola i ka makani ino.
The leaders were right.	Ua kūkala pololei nā alakaʻi.
The fortified city was defended.	Ua pale ʻia ke kūlanakauhale paʻa iā ia iho.
The students are looking at the picture.	E nana pono ana na haumana i ke kii.
Most of the residents worked in private businesses.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe noho i hana ma nā ʻoihana pilikino.
The earth is very warm.	Mehana loa ka honua.
The father's face was lined up.	Ua laina ka maka o ka makuakane.
Scientists need more information about this problem.	Pono nā kānaka ʻepekema i ʻikepili hou aʻe e pili ana i kēia pilikia.
The school bus is yellow.	He melemele ke kaʻa kaʻa kula.
This risk reduction facility is critical.	He mea koʻikoʻi kēia hale hana hōʻemi pōʻino.
This will be very difficult.	E paʻakikī loa kēia.
The dry season prevented researchers from walking long distances.	Ua pale ka wā maloʻo i nā mea noiʻi e hele wāwae lōʻihi.
The conversation shifted to medical issues.	Ua neʻe ke kamaʻilio ʻana i nā kumuhana lapaʻau.
This measurement is done to prevent overheating.	Hana ʻia kēia ana e pale i ka overheating.
When the sun came up, the leaves started to fall.	I ka piʻi ʻana o ka lā i luna, hoʻomaka nā lau e hāʻule.
The composer here is not an ordinary person.	ʻAʻole ka mea haku mele ma ʻaneʻi ke kanaka maʻamau.
Sometimes you feel as though you have been attacked.	I kekahi manawa, manaʻo ʻoe me he mea lā ua hoʻouka ʻia ʻoe.
The experiment is a medical procedure.	ʻO ka hoʻokolohua he lāʻau lapaʻau.
Nothing in the family did.	ʻAʻohe mea o ka ʻohana i hana.
The metal is made.	Hana ʻia ka mea metala.
The ship took a lot of oil.	Ua lawe ka moku i ka aila nui.
The crisis has forced the government to restructure its finances.	Ua koi ka pilikia i ke aupuni e hoʻoponopono hou i kāna kālā.
The manager was concerned for the safety of the employees.	Ua hopohopo ka luna i ka palekana o nā limahana.
The word means a rock mountain.	ʻO ke ʻano o ka ʻōlelo he mauna pōhaku.
Encourage the use of renewable energy sources.	Paipai i ka hoʻohana ʻana i nā kumu ikehu hou.
The tools are often used in the city’s morgue	Hoʻohana pinepine ʻia nā mea hana ma ka hale morgue o ke kūlanakauhale
I love that team.	Aloha au i kēlā hui.
The local environment is polluted.	Ua haumia ke kaiapuni kūloko.
The poor people of the nation paid dearly for his leadership.	Ua uku nui ka poe ilihune o ka lahui i kona alakai.
Neighbors opposed the plan.	Ua kūʻē nā hoalauna i ka hoʻolālā ʻia ʻana.
Her long hair is disgusting.	He mea hoʻopailua kona lauoho loloa.
The people were amazed to hear that.	Pihoihoi ka lehulehu i ka lohe ʻana i ia ʻōlelo.
Give it everything you need.	Hāʻawi i nā mea a pau e pono ai.
The chief began his speech with a laugh.	Ua hoʻomaka ka aliʻi i kāna ʻōlelo me ka ʻakaʻaka.
This is radioactive so be careful not to touch it.	He radioactive kēia no laila e makaʻala ʻaʻole e hoʻopā.
A horrible message appeared on the screen.	Ua ʻike ʻia kahi memo weliweli ma ka pale.
His head was humbled as he walked, humbled.	Ua kau haʻahaʻa kona poʻo i kona hele ʻana, ua hoʻohaʻahaʻa ʻia.
He had a lot of trouble finding his hotel.	Ua pilikia nui ʻo ia i ka ʻimi ʻana i kona hōkele.
He became the leading actor in the theater.	Ua lilo ʻo ia i mea hoʻokani alakaʻi o ka hana keaka.
The rock ship left the flight deck.	Ua haʻalele ka moku pōhaku mai ka papa hoʻolele.
Farmers are dying for a living by increasing demand.	Ke hoʻomake nei ka poʻe mahiʻai i ke ola i ka piʻi nui ʻana.
Look at the term “catastrophe”.	E nānā i ka huaʻōlelo "catastrophe".
The bill was passed but vetoed by the president.	Ua hoʻoholo ʻia ka bila, akā ua veto ʻia e ka pelekikena.
In those days, there was a lot of pain.	I kēlā mau lā, nui ka ʻeha.
The dark mountain side was covered with thick vegetation.	Ua uhi ʻia ka ʻaoʻao mauna pōuliuli i nā mea kanu mānoanoa.
The reading count is very high.	Kiʻekiʻe loa ka helu heluhelu.
Pull the safety cord.	Huki i ke kaula palekana.
He is a wanted man now.	He kanaka makemake ʻia ʻo ia i kēia manawa.
They are called anteaters, since most are anteaters	Ua kapa ʻia lākou he mau anteater, ʻoiai ʻo ka hapa nui o nā anteater
Steam rises from our bodies.	Piʻi ka mahu mai ko mākou kino.
How's the concert tonight?	Pehea ka ʻahamele i kēia pō?
Sheesh!	Sheesh!
He moved quickly and became quiet in the shade.	Ua neʻe koke ʻo ia a hāmau i ka malu.
The government has undertaken a major planning process.	Ua hana ke aupuni i kahi papahana hoʻolālā nui.
Above all, he was interested in comedy.	Ma mua o nā mea ʻē aʻe, hoihoi ʻo ia i ka comedy.
Rock breaking is the work.	ʻO ka haʻi pōhaku ka hana.
Spray the scent in the air.	E kāpī i ka ʻala i ka lewa.
This chemical is deadly.	He mea make keia kemika.
He was angry for prayers.	Ua huhū ʻo ia no nā pule.
Political opponents have earned their victory.	Ua loaʻa i nā hoa paio kālaiʻāina ko lākou lanakila.
This law was enacted to prevent the seizure of cars.	Ua hoʻoholo ʻia kēia kānāwai i mea e pale ai i ka paʻa o nā kaʻa.
The government eliminates criminals.	Hoʻopau ke aupuni i ka poʻe lawehala.
The government of a country is often facing serious problems.	Ke kū pinepine nei ke aupuni o kahi ʻāina i nā pilikia koʻikoʻi.
This population is only growing every year.	Ke ulu wale nei kēia lehulehu i kēlā me kēia makahiki.
The thoughtful man worked hard for his goal.	Ua hana nui ke kanaka manaʻo nui no kāna pahuhopu.
This land is famous for its beautiful lands.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona ʻāina nani.
The forest was full of wild animals.	Ua piha ka nahele i nā holoholona hihiu.
The city was destroyed by fire.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale i ke ahi.
Most young pop musicians dream of becoming top stars.	ʻO ka hapa nui o nā mele pop ʻōpio e moeʻuhane e lilo i hōkū kiʻekiʻe.
He enjoyed his short stay there.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona noho pōkole ma laila.
The deposit was terminated and penalties were imposed.	Ua hoʻopau ʻia ka hoʻopaʻa kālā me ka hāpai ʻana i nā hoʻopaʻi.
Some caterpillars turn into coconuts, and others into chrysalis.	Lilo kekahi mau enuhe i niu, a ʻo kekahi poʻe he chrysalis.
The air here is different all year round.	He ʻokoʻa ke ʻano o ka ea ma ʻaneʻi a puni ka makahiki.
His forehead shone with sweat.	Ua ʻōlinolino kona lae i ka hou.
She tried to disguise herself as a farmer.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hūnā iā ia iho ma ke ʻano he wahine mahiʻai.
Many people were trampled on.	Ua hehi ʻia nā kānaka he nui.
Four hours to the guest house.	ʻEhā hola a hiki i ka hale hoʻokipa.
Our land is fertile and fertile.	He momona a momona ko mākou ʻāina.
He hoped the court could change his mind.	Manaʻolana ʻo ia e hiki ke hoʻololi ʻia ka ʻōlelo a ka ʻaha.
The clothes were very tight.	Ua paʻa loa nā lole.
The houses were badly damaged in the earthquake.	Ua pōʻino nui nā hale i ke ōlaʻi.
This park is a popular place for jogging.	He wahi kaulana kēia paka no ka jogging.
Rows and rows of colored balloons floated in the air.	Lana nā lālani a me nā lālani o nā baluna waihoʻoluʻu i ka lewa.
He knew he had lost his bag.	Ua ʻike ʻo ia ua nalowale kāna ʻeke.
For an hour, he cut the granite.	No hoʻokahi hola, ua ʻoki ʻo ia i ka granite.
The disaster was a terrible shock for the small town.	ʻO ka pōʻino he haʻalulu weliweli no ke kūlanakauhale liʻiliʻi.
They were almost mistaken.	Aneane kuhihewa lakou.
The lights were turned on as the evening approached.	Hoʻā ʻia nā kukui i ke kokoke ʻana o ke ahiahi.
The bear ate the apple.	ʻAi ka bea i ka ʻāpala.
Navigate the path through the thick forest.	E hoʻokele i ke ala ma waena o ka ululāʻau mānoanoa.
She held my uncle in my arms.	Hāpai ʻo ia i koʻu ʻanakala ma koʻu mau lima.
The dog kissed quickly.	Honi koke ka ʻīlio.
Another cup of coffee, please.	ʻO kekahi kīʻaha kofe, e ʻoluʻolu.
I got tickets for the game.	Ua loaʻa iaʻu nā tiketi no ka pāʻani.
Your shoes are stained with blood.	Ua pipi ʻia kou mau kāmaʻa i ke koko.
The rising temperature caused the rivers to melt.	ʻO ka piʻi ʻana o ka wela ka mea i hoʻoheheʻe ʻia nā muliwai.
He became famous in recent years.	Ua kaulana ʻo ia i nā makahiki i hala iho nei.
The rain will start soon.	E hoʻomaka koke ka ua.
The expert said the schools would be well taken care of.	Ua ʻōlelo ka loea e mālama pono nā kula.
Many people think that women are lost.	Nui ka poʻe i manaʻo e nalowale nā ​​​​wāhine.
Guards stood around the museum.	Kū nā koa kiaʻi a puni ka hale hōʻikeʻike.
The student left without finishing his papers.	Ua haʻalele ka haumāna me ka pau ʻole o kāna mau pepa.
I think he is trying to seduce us.	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia e hoʻowalewale iā mākou.
There was silence on the land.	Ua hāmau ka hāmau ma luna o ka ʻāina.
Now the war is over.	I kēia manawa, ua pau ke kaua.
The motel only has a juke.	He pahu juke wale nō ko ka motel.
Women wear bright colors.	Hoʻokomo nā wāhine i nā kala ʻālohilohi.
He led the army to victory.	Ua alakaʻi ʻo ia i ka pūʻali i ka lanakila.
There is no clear sky right now.	ʻAʻohe lani maʻemaʻe i kēia manawa.
A total of six families were reported missing.	Ua hōʻike ʻia kahi helu o nā ʻohana he ʻeono i nalowale.
She had trouble finding a job.	Ua pilikia ʻo ia i ka loaʻa ʻana o kahi hana.
It is not legal to kill dead animals.	ʻAʻole i kānāwai ke pepehi i nā holoholona i make.
The author painted the pictures with great difficulty.	Ua paʻi ka mea kākau moʻolelo i nā kiʻi me ka pilikia nui.
He was furious and angry.	Huhū ʻo ia me ka huhū.
We can succeed if we work together.	Hiki iā mākou ke holomua inā hana pū mākou.
The open spaces are the essence of the new city.	ʻO nā wahi ākea ākea ke ʻano o ke kūlanakauhale hou.
But new protests are beginning.	Akā, hoʻomaka nā mea kūʻē hou.
The mail ship was about to sail.	Ua kokoke e holo ka moku leka.
This is a different process.	He hana ʻokoʻa kēia.
Two eastern and western songs will play tonight.	ʻElua mau mele hikina a me ke komohana e hoʻokani i kēia pō.
The cloth maker lived in his own house.	Ua noho ka mea hana lole ma kona hale ponoi.
They went to the old mill.	Hele lākou ma ka hale wili kahiko.
When the water boils, remove the pan from the heat.	Ke hoʻolapalapa ka wai, e wehe i ka pā mai ka wela.
His father was a young man, physically fit.	He kanaka uʻi kona makua kāne, kūpono ke kino.
That question is not easy to answer.	ʻAʻole maʻalahi ka pane ʻana i kēlā nīnau.
Finally, he released himself.	ʻO ka hope, hoʻokuʻu ʻo ia iā ia iho.
Beer is considered an important beverage.	Manaʻo ʻia ka pia he mea inu nui.
Bananas grew in the trees along the road.	Ua ulu ka maiʻa ma nā kumulāʻau ma kapa alanui.
The world's population is growing rapidly.	Ke ulu nui nei ka heluna kanaka o ka honua.
The foreigner got a job as a medical doctor.	Ua loaʻa i ka malihini ka hana ma ke ʻano he kauka lapaʻau.
Thanks to your support, I have a great child.	Mahalo i kāu kākoʻo, ua nui kaʻu keiki.
The defendant faces the death penalty if convicted.	Ke kū nei ka mea i hoʻopiʻi ʻia i ka hoʻopaʻi make inā ʻāhewa ʻia.
There is a mix of local culture and race.	Aia ka hui ʻana o ka moʻomeheu kūloko a me ka lāhui.
The sun disappears in the thick clouds.	Nalo ka lā i nā ao mānoanoa.
The weeping wind beat their eyes.	Ua paʻi ka makani uē i ko lākou mau maka.
The knife cut the bread well.	Ua ʻoki maikaʻi ka pahi i ka berena.
These traditions have deep roots.	He aʻa hohonu kēia mau kuʻuna.
Unfortunately, the harvest will soon be over.	ʻO ka mea pōʻino, e pau koke ka ʻohi ʻana.
The cat flew out the window.	Lele ka popoki ma ka puka makani.
Many good books are now available in non -commercial paper.	Nui nā puke maikaʻi i loaʻa i kēia manawa i loko o ka pepa pepa kūʻai ʻole.
Therefore, one can conclude that the bird saw.	No laila, hiki i kekahi ke hoʻoholo ua ʻike ka manu.
Every year, they repaint the classrooms.	I kēlā me kēia makahiki, pena hou lākou i nā lumi papa.
Remove fees from the state treasury.	E hoʻopau i nā uku mai ka waihona kālā mokuʻāina.
The lid of the calabash will be boiling.	E paila ana ka po'i o ka ipu.
Physical activity can help reduce stress.	Hiki i ka hoʻoikaika kino ke kōkua i ka hoʻemi ʻana i ke kaumaha.
Keep this in the kitchen.	E mālama i kēia ma ka lumi kuke.
All animals and plants are exposed to the sun.	Pili nā holoholona a me nā mea kanu a pau i ka lā.
This city is known for its waste water.	ʻIke ʻia kēia kūlanakauhale no kona ʻano wai ʻōpala.
The laughter came out.	Puka maila ka ʻakaʻaka.
He climbed the tree but he fell and banged his head.	Piʻi ʻo ia i ke kumulāʻau akā hāʻule ʻo ia me ke kuʻi ʻana o kona poʻo.
Forests grow in this area.	Ua ulu nā ululāʻau ma kēia māhele.
Visitors come to this famous cafe.	Hele mai ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia cafe kaulana.
This scent gives me a headache.	Hāʻawi kēia ʻala iaʻu i ke poʻo.
Put this in the oven.	E kau i kēia i loko o ka umu.
There is an interesting story behind these clusters.	Aia kekahi moʻolelo hoihoi ma hope o kēia mau puʻupuʻu.
Even though it was icy, the school was progressing.	ʻOiai he hau hau, ua holomua ke kula.
Water and electricity are scarce.	Kakaʻikahi ka wai a me ka uila.
Her lips were laughing	Ua ʻakaʻaka kona mau lehelehe
The road was marked with a compass.	Ua kaha ʻia ke ala me ke kā.
There is no anti -political law here.	ʻAʻole kānāwai kūʻē politika ma ʻaneʻi.
In fact, the land to the south is very mountainous.	ʻO ka ʻokoʻa, he mauna loa ka ʻāina hema.
They would watch the sun set.	E nana malie ana lakou i ka napoo ana o ka la.
He could see his friend in the distance.	Hiki iā ia ke ʻike i kona hoa ma kahi mamao.
She showed the boy how to arrange the flowers.	Ua hōʻike ʻo ia i ke keiki pehea e hoʻonohonoho ai i nā pua.
The piano is a musical instrument in the home.	ʻO ka piano he mea hoʻokani pila ma ka home.
He was given a small amount of that sweet syrup.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi liʻiliʻi o kēlā syrup momona.
The trees linger long on the road.	ʻO nā kumu lāʻau e hoʻolulu lōʻihi ma ke alanui.
Be careful not to break the container.	E makaʻala ʻaʻole e haki ka ipu.
The algebra page is closed.	Paʻaka ka ʻaoʻao algebra.
He did not come.	ʻAʻole ʻo ia i hele mai.
The guard was only a small piece of wood.	He wahi laau laau liilii wale no ke kiai.
The earth has not been searched for from heaven.	ʻAʻole i ʻimi ʻia ka honua mai ka lewa mai.
He stopped the car.	Ua kū ʻo ia i ke kaʻa.
Rescuers struggled to reach other survivors.	Ua paʻakikī nā mea hoʻopakele e hiki i nā mea ola hou aʻe.
It quickly became a problem.	Ua lilo koke ia i pilikia.
The road is very difficult to navigate.	He paʻakikī loa ke ala e hoʻokele ai.
She was sad.	Ua kaumaha ʻo ia.
Snake skin shoes are filled with newspaper.	Hoʻopiha ʻia nā kāmaʻa ʻili nahesa me ka nūpepa.
There are many side effects of the drug.	Nui nā hopena ʻaoʻao o ka lāʻau.
The six dogs showed their ingenuity.	Hōʻike nā ʻīlio ʻeono i ke akamai o lākou.
A customer offers a holiday break.	Hāʻawi kekahi mea kūʻai aku i ka hoʻomaha hoʻomaha.
He told her not to go out.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia ʻaʻole e hele i waho.
They considered themselves an elite.	Ua manaʻo lākou iā lākou iho he elite.
There are different bullets in the belt.	Aia i loko o ke kāʻei nā pōkā ʻokoʻa.
The interview consisted of five questions.	He ʻelima mau nīnau ka nīnauele.
The activities are hard, physical activity is necessary.	He paʻakikī nā hana, pono ka hoʻoikaika kino.
Mobile phones should be used.	Pono ka hoʻohana ʻana i nā kelepona paʻalima.
The plain was wide and dry as far as the air.	ʻO ka pāpū ākea a maloʻo a hiki i ka lewa.
They deserve to compete.	Ua kūpono lākou i ka hoʻokūkū.
My brother lives in another country.	Noho ko'u kaikunane ma ka aina e.
They are moving.	E neʻe ana lākou.
A breakfast.	He kīʻaha kakahiaka.
The thesis explains why the children did not go to school.	Hōʻike ka thesis i ke kumu i hele ʻole ai nā keiki i ke kula.
There are few countries that show a mix of races.	He liʻiliʻi nā ʻāina e hōʻike ana i ka hui ʻana o nā lāhui.
The most serious threat to marine health is unsupervised fishing.	ʻO ka hoʻoweliweli koʻikoʻi i ke olakino moana ʻo ia ka lawaiʻa mālama ʻole.
We had a hard time ending the consequences.	Ua paʻakikī mākou e hoʻopau i nā hopena.
The images are presented as a slide show.	Ua hōʻike ʻia nā kiʻi ma ke ʻano he kiʻi paheʻe.
Extinguish the fire with water.	E hoʻopau i ke ahi me ka wai.
Deception has become a common crime.	Ua lilo ka hoʻopunipuni ʻike i hewa maʻamau.
The old woman slept quietly, covered by her own portrait.	Ua moe mālie ka luahine, i uhi ʻia e kona kiʻi ponoʻī.
Hundreds of women took part in the tour.	Ua komo nā haneli wahine i ka huakaʻi.
A sign reads "there is no car like this place."	He hōʻailona heluhelu "ʻaʻole kaʻa kaʻa ma mua o kēia wahi."
Some good choices for lunch are vegetables, bread, and salt.	ʻO kekahi mau koho maikaʻi no ka ʻaina awakea he mau mea kanu, berena, a me ka paʻakai.
The result was not as predicted.	ʻAʻole i like ka hopena e like me ka wānana.
This is how the rivers flow inland.	He mea ia e holo ai na muliwai i uka.
Yes, this oil is taken from the fruits.	ʻAe, lawe ʻia kēia ʻaila mai nā hua.
This dish is simple!	He mea maʻalahi kēia meaʻai!
Some people were killed.	Ua make kekahi mau kanaka.
Stir in the flour with the chocolate chip cookies.	E kau i ka palaoa me ka palaoa kokoleka.
The garden was alive with color.	Ua ola ka māla me ka waihoʻoluʻu.
He bought groceries.	Ua kūʻaiʻo ia i nā meaʻai.
We are happy to have you!	Hauʻoli mākou i ka loaʻa ʻana iā ʻoe!
So my question was ignored.	No laila, ua nānā ʻole ʻia kaʻu nīnau.
The holiday was very happy.	Ua hauʻoli loa ka hoʻomaha.
Pricing is prohibited.	Ua pāpā ʻia ke kumukūʻai.
Pictures fill the pages.	Hoʻopiha nā kiʻi kiʻi i nā ʻaoʻao.
To overthrow the government.	E hookahuli i ke aupuni.
The moon is washed away by thick clouds and falls.	Holoi ʻia ka mahina e nā ao mānoanoa a hina.
Why can’t they do that?	No ke aha ʻaʻole hiki iā lākou ke hana i kēlā mea?
The local police force is kind of ruthless.	ʻO ka pūʻali makai kūloko he ʻano kolohe.
The work was to remove the weeds.	ʻO ka hana ka wehe ʻana i nā mauʻu.
Tears fell on her eyes.	Ua hāʻule nā ​​waimaka ma kona mau maka.
The flight took off in half an hour.	Haʻalele ka lele i ka hapalua hola.
Farmers need support to help them change the climate.	Pono ka poʻe mahiʻai i ke kākoʻo no ke kōkua ʻana iā lākou i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
A deadly disease emerged.	Ua puka mai kahi maʻi make.
He enjoyed arguing with people.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka hoʻopaʻapaʻa me nā kānaka.
Rejoice over the lambs.	E hauʻoli ʻoe i nā ʻāpana hipa.
I will draw you one day.	E kahakiʻi au iā ʻoe i kekahi lā.
The mountain paths lie behind the fog.	Hoʻopunipuni nā ala mauna ma hope o ka pulu.
Scientists believe that training is good.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema ʻo ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka maikaʻi.
In the end, he was rude and rude.	I ka hopena, ua hōʻino a hōʻino ʻo ia.
In fighting, it is better to use a sword.	I ka hakakā ʻana, ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i ka pahi kaua.
The local government sent bulldozers to clear the rubbish.	Ua hoʻouna aku ke aupuni kūloko i nā bulldozers e hoʻomaʻemaʻe i nā ʻōpala.
His advice must be heeded.	Pono e mālama ʻia kāna ʻōlelo aʻo.
The news of the flood was told.	Ua haʻi ʻia ka nūhou e pili ana i ke kahe nui ʻana.
The horse was angry and patient.	Huhu ka lio me ke ahonui.
The deafening music of the night sounded good.	Ua kani maikaʻi ke mele kuli a ka pō.
A thin piece of wood.	He ʻāpana lāʻau lahilahi.
As he spoke, the sun rose into the sky.	I kāna kamaʻilio ʻana, ua piʻi aʻe ka lā i ka lani.
Pam was tired.	Ua luhi ʻo Pam.
It’s been greatly enhanced.	Ua hoʻonui nui ʻia.
Humor should be a positive response.	Pono ka hoʻohenehene i ka pane maikaʻi.
The number of cars is increasing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka nui o nā kaʻa.
Tom believed him.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo Tom iā ia.
The Legislature shall appoint a speaker.	E koho ana ka Ahaolelo i mea haiolelo.
They were married at the time.	Ua male lāua i ka manawa.
The food tastes better than the spices.	ʻOi aku ka ʻono o ka meaʻai i nā mea ʻala.
Doubt is mysterious to man.	Ua pohihihi ke kanalua i ke kanaka.
I knew my role in this rebellion.	Ua ʻike au i koʻu kuleana ma kēia kipi.
You are not long.	ʻAʻole lōʻihi ʻoe.
The climate of these mountains is cold and warm.	ʻO ke aniau o kēia mau mauna he anuanu a me ka mahana.
Visitors were greeted with skepticism and fear.	Ua hoʻokipa ʻia ka poʻe malihini me ka kānalua a me ka makaʻu.
Prophecy is a cloud.	He ao ka wanana.
It was very beautiful.	He nani loa.
Then count the fifteen grapes.	A laila e helu i nā hua waina he ʻumikumamālima.
The walls are decorated with motion pictures.	Ua kāhiko ʻia nā paia me nā kiʻi kiʻi ʻoniʻoni.
The road bridge was full of cars.	Ua piha ka uwapo alanui i na kaa.
Wear clean clothes every day.	E komo i nā lole maʻemaʻe i kēlā me kēia lā.
The people of that village often went to other villages.	Hele pinepine na kanaka o ia kauhale i kauhale e.
Here he first met the princess.	Ma ʻaneʻi, ʻike mua ʻo ia me ke aliʻi wahine.
He looked at the letter for a long time.	Ua nānā ʻo ia i ka leka no ka manawa lōʻihi.
Corruption was widely reported	Ua hōʻike nui ʻia ka hoʻokolokolo palaho
The cook bakes two cups of milk on the stovetop.	Hoʻomoʻa ka mea kuke i ʻelua kīʻaha waiu ma ka stovetop.
He was very loving all the time.	Ua aloha nui ʻo ia i nā manawa a pau.
According to them, 'ka' means 'father.'	Ma kā lākou ʻōlelo, ʻo ka 'ka' ke ʻano o ka 'makuakane'.
Spray the hose on the driveway.	E pīpī i ka hose ma ke ala kaʻa.
Let someone give me a hand.	E hāʻawi lima mai kekahi iaʻu.
It was known that the pharaoh was very sick.	Ua ʻike ʻia ua maʻi nui ka pharaoh.
Popular power doesn’t last long.	ʻAʻole lōʻihi ka lōʻihi o ka mana kaulana.
All foreigners must go through customs.	Pono nā malihini a pau e hele i nā dute.
Books, papers, photographs, and photographs scatter the room.	ʻO nā puke, nā pepa, nā kiʻi, a me nā kiʻi e hoʻopuehu i ka lumi.
The anaconda's eyes are orange.	ʻAlani nā maka o ka anaconda.
Debris is making a lazy noise in the room.	E halulu palaualelo ana nā ʻōpala lele ma loko o ka lumi.
A small mirror is placed over the thin film of water.	Hoʻokumu ʻia kahi aniani liʻiliʻi ma luna o ke kiʻi lahilahi o ka wai.
The number is correct.	Pololei ka helu.
We all need to conserve water for the future.	Pono kākou a pau e mālama i ka wai no ka wā e hiki mai ana.
He chose to sit alone, among the newspapers.	Ua koho ʻo ia e noho hoʻokahi, ma waena o nā nūpepa.
We live in a community run by a community.	Noho mākou i loko o kahi hui i hoʻomaluʻia e ka hui kaiaulu.
This land is famous for its beauty.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona ʻano nani.
That's the key.	Pela ke ki pu.
The child cried in pain.	Uwe ke keiki i ka ʻeha.
He agreed to work as a translator.	Ua ʻae ʻo ia e hana ma ke ʻano he unuhi.
The king is struggling to maintain power.	Ke paʻakikī nei ke aliʻi e mālama i ka mana.
It is said that traders will benefit from rising prices.	Ua ʻōlelo ʻia e pōmaikaʻi ana nā mea kālepa i ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai.
We have a long time to do this.	He manawa lōʻihi mākou e hana ai i kēia.
As the village grew, so did the wealth.	I ka ulu ʻana o ke kauhale, ua ʻoi aku ka waiwai.
Some plants do not grow well in bad soil.	ʻAʻole ulu maikaʻi kekahi mau mea kanu i ka lepo ʻino.
The government has used force to expel the wrongdoers.	Ua hoohana ke aupuni i ka ikaika e kipaku aku i ka poe komohewa.
The new product was unveiled at the grocery store.	Ua hōʻike ʻia ka mea hou ma ka hale kūʻai kālepa.
Give my love to him.	Hāʻawi i kuʻu aloha iā ia.
Lack of communication between local authorities is increasing.	Ke piʻi nei ka nele o ke kamaʻilio ʻana ma waena o nā mana kūloko.
The books are placed in a long, narrow bookcase.	Hoʻokomo ʻia nā puke i loko o kahi pahu puke lōʻihi a haiki.
The officer sued an employee for stealing his files.	Ua hoʻopiʻi ka luna i kekahi limahana no ka ʻaihue i kāna mau faila.
The measurements of the new products are different from the previous ones	ʻOkoʻa nā ana o nā huahana hou mai nā mea mua
Meteorologists say temperatures will drop tomorrow.	Wahi a ka poʻe Meteorologists e hāʻule ka mahana i ka lā ʻapōpō.
The trees are looking forward to this stormy time.	Ke nānā aku nei nā kumulāʻau i kēia manawa ʻino.
He was very sad.	Ua kaumaha loa ia.
The atmosphere of the meeting was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ka lewa o ka hālāwai.
Bring the cup to the table.	E lawe mai i ke kīʻaha i ka papaʻaina.
There was a great deal of rain, until there was water	Ua nui loa ka ua, a hiki ka wai
He said something funny.	ʻŌlelo ʻo ia i kekahi mea ʻakaʻaka.
Her real home was the narrow part of the mountain range.	ʻO kona wahi noho maoli ʻo ia ka ʻāpana haiki o ka noho mauna.
Linguists have studied the language for a long time.	Ua aʻo lōʻihi ka poʻe linguist i ka ʻōlelo.
Bring the broken image into the temple.	E lawe mai i ke kii naha i ka luakini.
The challenges and challenges of running an organic farm.	ʻO nā hoʻāʻo a me nā pilikia o ka holo ʻana i kahi mahiʻai organik.
A girl in a red dress is entering the kitchen.	Ke komo nei kekahi kaikamahine me ka ʻaʻahu ʻulaʻula i loko o ka lumi kuke.
The party leader dismissed the accusation.	Ua hoʻopau ke alakaʻi ʻaoʻao i kēia ʻōlelo hoʻohewa.
It is difficult to predict what this year’s crop will be like.	He mea paʻakikī ke wānana i ke ʻano o ka hua o kēia makahiki.
Do not strain your eyes.	Mai kānana i kou mau maka.
She is building strong social relationships.	Ke kūkulu nei ʻo ia i nā pilina pilikanaka ikaika.
I am jealous for you.	Ua lili au iā ʻoe.
The beach guard came to the rescue.	Ua hele mai ke kiai kahakai e hoʻopakele.
There are many natural resources in some areas.	Nui nā kumuwaiwai kūlohelohe i kekahi mau wahi.
In fact, he thought there was no money.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, ua manaʻo ʻo ia ʻaʻohe kala.
So he chose another path.	No laila, ua koho ʻo ia i ala ʻē aʻe.
Children need to learn to do things for themselves.	Pono nā keiki e aʻo e hana i nā mea no lākou iho.
The cicadas sound great in the heat of the afternoon.	Kani nui ka cicadas i ka wela o ke awakea.
The sacred mountain has a mysterious power.	He mana pohihihi ko ka mauna kapu.
The eastern countries are blown away by the snowy winds in the winter.	Paʻi ʻia nā ʻāina hikina e ka makani hau i ka hoʻoilo.
His popularity plummeted with fans.	Ua hāʻule kona kaulana me nā mea pā.
The whole land was wet with rain for prayers.	Ua pulu ka ʻāina holoʻokoʻa i ka ua no nā pule.
Sugar drinks provide no calories.	Hāʻawi nā mea inu kō i nā calorie ʻole.
When this group started to take over the government,	I ka hoʻomaka ʻana o kēia hui e kū i ke aupuni,
A high level was seen.	Ua ʻike ʻia kahi ʻano kiʻekiʻe.
His highest score was one box in the tournament.	ʻO kāna helu kiʻekiʻe he hoʻokahi pahu i ka hoʻokūkū.
He turned each flower well.	Ua hoʻohuli maikaʻi ʻo ia i kēlā me kēia pua.
The coach demanded players.	Ua koi ke kaʻi i nā mea pāʻani.
After they were evicted, some of the villagers returned home.	Ma hope o ko lākou kipaku ʻia ʻana, ua hoʻi kekahi poʻe kamaʻāina i ka home.
Everyone knew that the foundation was built on bad foundation.	Ua ʻike nā kānaka a pau ua kūkulu ʻia ke kahua ma luna o nā kumu ʻino.
Physical fitness is important.	He mea nui ka hoʻoikaika kino.
Ballots are put in boxes.	Hoʻokomo ʻia nā balota i loko o nā pahu.
What happens if the road is blocked?	He aha ka hopena inā paʻa ke alanui?
We don’t like distant families.	ʻAʻole mākou makemake i nā ʻohana mamao.
The map is amazing.	He mea kupanaha ka palapala honua.
The leaves hide the knowledge of the men.	Huna ka lau i ka ʻike o nā kāne.
And he sat down, and folded his arms.	Noho iho la ia a pelu iho la i kona mau lima.
The party begins at five.	Hoʻomaka ka pāʻina i ka ʻelima.
We called the church, but no one answered.	Ua kāhea mākou i ka halepule, ʻaʻohe mea i pane mai.
The waterfall is beautiful.	Nani ka wailele.
He threw the box in the back seat.	Kiola ʻo ia i ka pahu i ka noho hope.
The celebration was big and noisy.	Nui a walaʻau ka hoʻolauleʻa.
Beliefs are firm.	Paʻa paʻa nā manaʻoʻiʻo.
Wine is the drink before history is recorded.	ʻO ka waina ka mea inu ma mua o ka mōʻaukala i hoʻopaʻa ʻia.
A lot of smoke was rising over the camp.	E kau ana ka uahi nui ma luna o kahi hoʻomoana.
The fire seeks the darkness, seeks warmth.	Ke ʻimi nei ke ahi i ka pōʻeleʻele, e ʻimi ana i ka pumehana.
The wind quickly blew the papers.	Ua lele koke ka makani i nā pepa.
In those days, this was her community.	I kēlā mau lā, ʻo kona kaiāulu kēia.
The work is done with care and patience.	Hana ʻia ka hana me ke akahele, a me ka hoʻomanawanui.
The mother smiled when she saw her little girl.	Ua minoʻaka ka makuahine i kona ʻike ʻana i kāna kaikamahine liʻiliʻi.
Energy is an important source of water.	He kumu nui ka ikehu no ka wai.
People don't know enough about cancer.	ʻAʻole lawa ka ʻike o ka poʻe e pili ana i ke kanesa.
Many young people go to politics.	Nui nā ʻōpio e hele i ka politika.
How can we keep peace in this country?	Pehea e mālama ai i ka maluhia ma kēia ʻāina?
Children need to be cared for by their parents at all times.	Pono e mālama ʻia nā keiki e nā mākua i nā manawa a pau.
Remember to clean yourself.	E hoʻomanaʻo e hoʻomaʻemaʻe iā ʻoe iho.
The value of his parents encouraged him to learn.	ʻO ka waiwai o kona mau mākua i paipai iā ia e aʻo.
The little boy looks under the cover.	Nānā ke keiki liʻiliʻi ma lalo o ka uhi.
Few students attended that class.	He kakaikahi na haumana i hele i kela papa.
Travel is a profession all over the world.	He ʻoihana ka huakaʻi ma ka honua holoʻokoʻa.
He knew they were very tasty.	Ua ʻike ʻo ia he ʻono loa lākou.
People think that higher education is necessary.	Manaʻo ka poʻe he pono ka hoʻonaʻauao kulanui.
It cannot be evenly divided into four.	ʻAʻole hiki ke puʻunaue like ʻia i ʻehā.
Farmers built fences on the main road.	Ua kūkulu ka poʻe mahiʻai i nā pā ma ke alanui nui.
The drought has been severe here this year.	Ua koʻikoʻi ka maloʻo ma ʻaneʻi i kēia makahiki.
Every country has free trade.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻāina ke kālepa manuahi.
He spent his whole life here.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona ola a pau ma ʻaneʻi.
She was afraid of heights.	Makaʻu ʻo ia i nā kiʻekiʻe.
Please put her on the hat.	E ʻoluʻolu, e kau iā ia ma luna o ka pāpale.
When separated, the color is black.	Ke hoʻokaʻawale ʻia, ʻeleʻele ke kala.
It is a rotten house.	He hale popopo ia.
The living quarters were raised in a tree.	Ua hoʻokiʻekiʻe ka hale noho i kahi lāʻau.
He ate only once a day.	ʻAi ʻo ia i hoʻokahi wale nō i ka lā.
This land offers a wide variety of ecosystems.	Hāʻawi kēia ʻāina i nā kaiaola ʻokoʻa loa.
The next year, he finished one whole octave.	I ka makahiki aʻe, ua hoʻopau ʻo ia i hoʻokahi octave holoʻokoʻa.
The pump is out.	Ua pio ka pamu.
He persuaded her to quit smoking.	Ua hoʻohuli ʻo ia iā ia e hoʻōki i ka puhi paka.
We knew it was amazing	Ua ʻike mākou he mea kupanaha
The bullet went through the bone.	Ua hala ka pōkā i ka iwi.
The river flows south for hundreds of miles.	Kahe ka muliwai i ka hema no na haneri mile.
Bats fly from a tree.	Lele nā ​​ʻōpeʻapeʻa mai kahi kumu lāʻau.
With a small group of close friends.	Me kahi hui liʻiliʻi o nā hoaaloha pili.
Not all houses need to be maintained.	ʻAʻole pono e mālama ʻia nā hale a pau.
The main center is in town.	Aia ke kikowaena nui ma ke kaona.
The sharpness of the sword shook its shield.	ʻO ka hou ʻana o ka pahi kaua i hoʻoluliluli i kona pale.
He touched his watch.	Hoʻopā ʻo ia i kāna wati.
He read a lot.	Heluhelu nui ʻo ia.
He moved cunningly.	Ua ʻoni maalea ʻo ia.
There is no need to discuss this at this time.	ʻAʻohe pono e kūkākūkā i kēia i kēia manawa.
He moved with beautiful movements.	Ua neʻe ʻo ia me nā neʻe nani.
The root of the tree goes deep into the soil.	Piʻi hohonu ke aʻa o ka lāʻau i ka lepo.
Many people get injured every year.	Nui ka poʻe i ʻeha i kēlā me kēia makahiki.
Can you choose who this island is?	Hiki iā ʻoe ke koho ʻo wai kēia mokupuni?
Tickets cost about twenty dollars.	He iwakālua kālā ke kumukūʻai o nā tikiki.
At the time, the singer was doing very well.	Ma ia manawa, hana maikaʻi loa ka mea hīmeni.
As expected, the result was positive.	E like me ka mea e manaʻo ai, ua maikaʻi ka hopena.
He added salt to the pot.	Hoʻohui ʻo ia i ka paʻakai i ka ipuhao.
Many buildings in the city were destroyed.	Ua luku ʻia nā hale he nui o ke kūlanakauhale.
Words like love, hate, and respect are unknowable concepts.	ʻO nā huaʻōlelo e like me ke aloha, ka inaina, a me ka mahalo he mau manaʻo ʻike ʻole.
The train is going fast.	E holo wikiwiki ana ke kaʻaahi.
He calculated the mean and accurate.	Ua helu ʻo ia i ka helu mean a me ka pololei.
For centuries, many people have gathered to worship at this place.	No nā keneturi, nui ka poʻe i ʻākoakoa e hoʻomana ma kēia wahi.
Independent organizations make important decisions.	Hoʻoholo nā hui kūʻokoʻa i nā hoʻoholo koʻikoʻi.
The skin is directly leading to desertification.	Ke alakaʻi pololei nei ka ʻili ʻana i ka desertification.
He slowly closed the door.	Ua pani mālie ʻo ia i ka puka.
Sit down!	Noho i lalo!
He had a bad idea.	Ua ino kona manao.
He built a new government.	Ua kūkulu ʻo ia i aupuni hou.
It is wise not to trust this person.	He mea naʻauao ke hilinaʻi ʻole i kēia kanaka.
The place is famous for its ancient architecture.	Kaulana ka wahi no kona hoʻolālā ʻana i ka wā kahiko.
Hopefully, the rain will be less than last year.	Manaʻolana, e emi ana ka ua ma mua o ka makahiki i hala.
Now, virtual relationships are broken.	I kēia manawa, ua haki nā pilina virtual.
The garden was developed at great expense.	Ua hoʻomohala ʻia ka māla me ka uku nui.
The meeting was held in the conference room of the museum.	Ua mālama ʻia kāna hālāwai ma ka lumi ʻaha kūkā o ka hale hōʻikeʻike.
The Bishop gave a long blessing.	Ua haawi ka Bihopa i ka hoomaikai loihi.
You are only as strong as your weakest point.	ʻO ʻoe wale nō ka ikaika e like me kou wahi nāwaliwali loa.
Ideas are attached to the home.	Hoʻopili ʻia nā manaʻo i ka home.
The young man had a black face.	He ʻeleʻele ka helehelena o ke kanaka ʻōpio.
He watched the turmoil of his new environment.	Ua nānā ʻo ia i ka haunaele o kona kaiapuni hou.
Some politicians do not try to educate the public.	ʻAʻole hoʻāʻo kekahi poʻe kālai'āina e hoʻonaʻauao i ka lehulehu.
Smoking increased the udder.	ʻO ka puhi paka i hoʻonui i ka ʻu.
Last year's harvest.	ʻO ka ʻohi i ka makahiki i hala.
His goal was not achieved.	ʻAʻole i hiki i kāna pahuhopu.
The bride was beautiful in her white dress.	Ua nani ka wahine mare i kona lole keʻokeʻo.
The broken bridge stopped the car.	Ua oki ke alahaka nahaha i ke kaa.
This applies to certain professions, public and private.	Hoʻopili kēia i kekahi mau ʻoihana, ka lehulehu a me ka pilikino.
They come here every year to escape the heat.	Hele lākou i kēia wahi i kēlā me kēia makahiki e pakele ai i ka wela.
The builder skipped the third floor.	Ua kāʻalo ka mea kūkulu hale i ka papa ʻekolu.
Even though she lived alone, she was easy to make friends with.	ʻOiai ua noho hoʻokahi ʻo ia, ua maʻalahi ʻo ia i mau hoaaloha.
The salt sticks to the pork.	Hoʻopaʻa ka paʻakai i ka puaʻa.
History shows how water moved many animals.	Hōʻike ka mōʻaukala i ka hoʻoneʻe ʻana o ka wai i nā holoholona he nui.
They continued to talk as they were put out.	Ua hoʻomau lākou i ke kamaʻilio ʻana i ko lākou waiho ʻana i waho.
You will need to re -enter the password.	Pono ʻoe e hoʻokomo hou i ka ʻōlelo huna.
They were surrounded by the window.	Ua puni lākou i ka puka makani.
The school admits all students from the age of five.	Ua ʻae ke kula i nā haumāna a pau mai nā makahiki ʻelima.
Someone in a strange way loved me.	Ua aloha mai kekahi ʻano ʻano ʻē iaʻu.
Make sure all customers are on the right line.	E hōʻoia i nā mea kūʻai a pau ma ka laina pololei.
They fought for money.	Ua hakakā lāua no ke kālā.
His beard was cut.	Ua ʻohi ʻia kona ʻumiʻumi.
I went back feeling sad.	Ua hoʻi hope au me ke ʻano naʻau.
It’s an hour’s drive from that village to the west.	Hoʻokahi hola kaʻa o kēlā kauhale ma ke komohana.
Some dogs were wandering, begging for food.	Auwana kekahi mau ʻīlio, e noi ana i ʻai.
The kindness of strangers will never cease to me.	ʻAʻole e pau ka lokomaikaʻi o nā malihini iaʻu.
This noise will bother you.	E hoʻopilikia kēia walaʻau iā ʻoe.
He was a student of music and dance.	He haumana ʻo ia i ka mele a me ka hula.
The results of the research are disastrous.	ʻO nā hopena o ka noiʻi he mea hoʻopōʻino.
Students run quickly to the door.	Holo wikiwiki nā haumāna i ka puka.
The national park is famous for its bird watchers.	Ua kaulana ka paka aupuni i ka poe kiai manu.
Before the game, fans sang the national anthem.	Ma mua o ka pāʻani, hīmeni ka poʻe pā i ke mele aupuni.
He often spoke his mind.	Ua ʻōlelo pinepine ʻo ia i kona manaʻo.
The gift encourages equestrian sports.	ʻO ka makana e hoʻoikaika i nā haʻuki holo lio.
This forum is an important part of web culture.	He ʻāpana koʻikoʻi kēia ʻaha kūkā o ka moʻomeheu pūnaewele.
The wheels on the car wheel run all around.	ʻO nā huila ma luna o ke kaʻa kaʻa holo 'puni a puni.
Science knows a lot about the subject.	Ua ʻike nui ka ʻepekema i ke kumuhana.
There are a lot of local critics in fact.	Nui ka poʻe hoʻopiʻi kūloko i ka ʻoiaʻiʻo.
This city is famous for its food.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna meaʻai.
There is a lot of chemical activity.	Nui ka nui o na hana kemika.
For solutions, seek out experts.	No nā hoʻonā, e huli i ka poʻe akamai.
Some animals are easy to catch.	Ua maʻalahi kekahi mau holoholona e hopu.
The film collapsed.	Ua hoʻohiolo ke kiʻi.
The quick rise in temperature kills.	ʻO ka piʻi koke ʻana o ka mahana e make.
The driver was very angry with the police officer.	Ua inaina loa ke kalaiwa kaa i ka makai.
They chose the age of the youth by observation.	Ua koho lākou i ka makahiki o ka ʻōpio ma ka nānā ʻana.
You are not responsible.	He kuleana ʻole ʻoe.
The cars asked the family to get off.	Ua noi nā kaʻa i ka poʻe ohua e iho.
Three giraffes resting in the sun.	ʻEkolu giraffe e hoʻomaha ana i ka lā.
Climbers often take their babies with them.	Lawe pinepine ka poʻe piʻi mauna i kā lākou pēpē me lākou.
The tourist attraction welcomes visitors from all over the world.	Hoʻokipa ka mākaʻikaʻi huakaʻi i nā malihini mai ka honua holoʻokoʻa.
The pork is made into sausages for eating.	Hana ʻia ka puaʻa i sausages no ka ʻai ʻana.
The fat increased the water temperature	Ua hoʻonui ka momona i ka mahana o ka wai
The panacea is the cure for all ills.	ʻO ka panacea ka lāʻau o nā maʻi āpau.
The study later confirmed that smoking was fatal.	Ua hōʻoia ka haʻawina ma hope o ka hoʻopaʻa ʻana i ka make ʻana o ka puhi paka.
He was suffering from deep depression.	Ua pilikia ʻo ia i ke kaumaha hohonu.
It was an honorable job.	He ʻoihana hanohano.
There is a long chain on the side.	Aia kekahi kaulahao puʻu lōʻihi i ka ʻaoʻao.
There are few stimuli like bureaucracy.	He liʻiliʻi nā mea hoʻonāukiuki e like me ka bureaucracy.
The kind of kiss.	ʻO ke ʻano honi.
Technology is not necessary.	ʻAʻole pono ka ʻenehana.
Are selenite crystals found in the forest?	Ua loaʻa anei nā kristal selenite i loko o ka ululāʻau?
We must not forget our guilt.	ʻAʻole pono kākou e poina i ko kākou hala.
Is this your usual teaching style?	ʻO kēia kāu ʻano aʻo maʻamau?
It was easy to see the pieces.	He mea maʻalahi ka ʻike ʻana i nā ʻāpana.
Signs can be seen on the broken cup.	Hiki ke ʻike ʻia nā hōʻailona ma ka ipu kīʻaha i wāwahi ʻia.
They decided to visit their ancestors.	Ua manao lakou e kipa i ko lakou mau kupuna.
A large car collided with a minibus.	Ua kuʻi kekahi kaʻa nui me ka minibus.
The leader is notorious for being slow.	Kaulana ke alakaʻi no ka lohi.
That dog barked as if there was no tomorrow.	Ke hū nei kēlā ʻīlio me he mea lā ʻaʻohe lā ʻapōpō.
Students are choosing their subjects for next year.	Ke koho nei nā haumāna i kā lākou mau kumuhana no ka makahiki aʻe.
Vacationers are flocking to the city this season.	Hoʻopili ka poʻe hoʻomaha i ke kūlanakauhale i kēia kau.
Count how many birds are flying ahead.	E helu i ka nui o nā manu e lele ana ma mua.
The reason is that truth is outside the human mind.	ʻO ke kumu, aia ka ʻoiaʻiʻo ma waho o ka noʻonoʻo kanaka.
Pollution has risen to alarming levels in this industrial city.	Ua piʻi ka hoʻohaumia i nā pae weliweli ma kēia kūlanakauhale ʻoihana.
The race continued.	Ua mau ka heihei.
The king was deeply concerned for the welfare of his subjects.	Ua hopohopo nui ka mōʻī i ka pono o kona mau makaʻāinana.
The hotel was expensive.	Ua pipiʻi ka hōkele.
Construction work must be completed on time.	Pono e hoʻopau ʻia nā hana kūkulu i ka manawa.
The eagle flew away for its prey.	Holo aku ka ʻaeto i kāna ʻai.
Bows and arrows were used to hunt animals.	Hoʻohana ʻia nā kakaka a me nā pua no ka hahai holoholona.
That church is big.	Nui kēlā hale pule.
It is better to think differently than to think differently.	ʻOi aku ka noʻonoʻo noʻonoʻo ma mua o ka noʻonoʻo ʻokoʻa.
Provide as much information as you can.	Hāʻawi i ka ʻike e like me kou hiki.
Public indifference and government indifference led to the situation.	ʻO ka manaʻoʻole o ka lehulehu a me ka manaʻoʻole o ke aupuni i alakaʻi i ke kūlana.
Clean up the rest now.	E hoʻomaʻemaʻe i ke koena i kēia manawa.
The fighting lasted eight days.	ʻEwalu lā ka hakakā ʻana.
Farmers are losing money if they can't make ends meet.	ʻAiʻai kālā ka poʻe mahiʻai inā ʻaʻole hiki iā lākou ke hoʻokō.
Cracks started in the tarmac.	Ua hoʻomaka ʻia nā māwae ma ka tarmac.
It irritates me when people do this.	He mea hoʻonāukiuki iaʻu ke hana nā kānaka i kēia.
We cannot go for evil.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hele no ka ʻino.
They went to town by car.	Hele lākou i ke kūlanakauhale ma ke kaʻa.
She wept, burying her face in her arms.	Uwe ihola ʻo ia me ke kanu ʻana i kona maka ma kona mau lima.
He died six hours later.	Eono hola i make ai ʻo ia i kēlā manawa.
The hectic political turmoil marked this turbulent year.	ʻO ka hana kālaiʻāina hectic i hōʻailona i kēia makahiki haunaele.
Many families have left this community.	Nui nā ʻohana i haʻalele i kēia kaiāulu.
Now is the time to pick the apples.	ʻO kēia ka manawa no ka ʻohi ʻana i ka ʻāpala.
The government immediately ordered the arrest of two men.	Ua kauoha koke ke aupuni e hopu i elua kanaka.
Give me the cut.	E hāʻawi mai iaʻu i ka ʻoki.
Is the milk or cream in the fridge?	Aia ka waiu a i ʻole ka cream i loko o ka pahu hau?
Now, let’s take a closer look at the problem of pollution.	I kēia manawa, e nānā pono kākou i ka pilikia o ka haumia.
It exploded violently in the hot desert land.	Ua pahū ikaika ma ka ʻāina wao nahele wela.
Temperatures will slowly drop under the ice.	E hāʻule mālie nā mahana ma lalo o ka hau.
The thieves left nothing behind.	ʻAʻohe mea i waiho ʻia e nā ʻaihue.
We can survive without nuclear power.	Hiki iā mākou ke ola me ka ʻole o ka mana nuklea.
I wanted to go back.	Ua ake au e hoi.
Do you like the first chapter, then?	Makemake ʻoe i ka mokuna mua, a laila?
They washed in the streets.	Holoi lakou ma na alanui.
He dreamed of becoming a doctor.	Ua moe ʻo ia e lilo i kauka.
The living fled.	Holo aku ka mea ola.
Many people died in the fire.	Nui ka poe i make i ke ahi.
The birth rate is constantly rising.	Ke piʻi mau nei ka helu hānau.
Use a sharp knife to cut the crab.	E hoʻohana i kahi mea ʻoi e ʻoki i ka pāpaʻi.
The child's condition is improving.	Ke hoʻomaikaʻi nei ke kūlana o ke keiki.
Be careful not to break your leg.	E akahele, o haki paha kou wāwae.
She hid her fears well.	Ua hūnā maikaʻi ʻo ia i kona hopohopo.
Everything becomes gas when heated.	Lilo nā mea a pau i ke kinoea ke wela.
The change is marked on the bill.	Ua kaha ʻia ka hoʻololi ma ka bila.
She was sitting at the kitchen table, sitting on the cat.	Noho ʻo ia ma ka pākaukau kīhini, e kau ana i ka pōpoki.
A group of bees came down to the plants last summer.	Ua iho mai kekahi pūʻulu pi i nā mea kanu o ke kauwela i hala.
The sea level has receded.	Ua emi ke kai.
He drank a cup of orange juice.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha wai ʻalani.
The request was denied.	Ua hōʻole ʻia ke noi.
In a warm country, the temperature is no different.	Ma kahi ʻāina mehana, ʻaʻole ʻokoʻa ka mahana.
The heart of the bride was broken when she heard this.	Haehae ka naau o ka wahine mare i kona lohe ana i keia.
Their farm was sold on the side.	Kūʻai ʻia kā lākou mahiʻai ma ka ʻaoʻao.
This is an idea about grammar rules.	He manaʻo kēia e pili ana i nā lula grammar.
He took good care of his business over the years.	Ua mālama pono ʻo ia i kāna mau hana no nā makahiki.
He awoke as the priest began to speak.	Ala aʻela ʻo ia i ka hoʻomaka ʻana o ke kahuna e ʻōlelo.
Rows and rows are neatly arranged.	Nā lālani a me nā lālani i hoʻonohonoho pono ʻia.
The boy is placed on a metal pole.	Kau ʻia ke keikikāne ma luna o ka pou metala.
An airplane can be seen coming down from the airport.	Hiki ke ʻike ʻia kahi mokulele e iho mai ana i ke kahua mokulele.
They wave at passersby.	Nalu lākou i ka poʻe hele.
His face was full of sorrow.	Ua piha kona maka i ke kaumaha.
This project has been completed from the beginning.	Ua hoʻopau ʻia kēia papahana mai kinohi mai.
He could not find his way through the labyrinth of paths.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻimi i kona ala ma ka labyrinth o nā ala ala.
At this school, students take many tests.	Ma kēia kula, lawe nā haumāna i nā hoʻokolohua he nui.
He despised the covetousness which he saw in the world.	Ua hoowahawaha ia i ka puniwaiwai ana i ike ai ma ke ao nei.
The poor man died quietly in great pain.	Ua make mālie ka mea ʻilihune me ka ʻeha nui.
The stick hid the house from the street.	Ua hūnā ka lāʻau paʻa i ka hale mai ke alanui.
He fought with her but did not win.	Ua hakakā ʻo ia me ia, ʻaʻole naʻe i lanakila.
Rolling the dice is one thing gamblers have to do.	ʻO ka ʻōwili ʻana i ka dice kahi mea e pono ai ka poʻe piliwaiwai e hana.
A stream flowed through the rock valley.	Ua holo kekahi kahawai ma ka awāwa pōhaku.
Different countries understand this law in different ways.	Hoʻomaopopo nā ʻāina like ʻole i kēia kānāwai ma nā ʻano like ʻole.
Some of the young men had long hair.	He lauoho loloa kekahi o na kanaka opiopio.
Don't touch!	Mai hoopa aku!
This is the main square.	ʻO kēia ka huinahā nui huinahā nui.
Snowstorms are formed at noon.	Hoʻokumu ʻia nā hau hau i ka lā awakea.
My mother prepared dinner for us.	Ua hoʻomākaukau koʻu makuahine i ka ʻaina ahiahi no mākou.
The lady of the house gives the family key.	Hāʻawi ka lede o ka hale i ke kī ʻohana.
The bridge was built many years ago.	Ua kūkulu ʻia ke alahao i nā makahiki i hala.
There are a lot of problems.	Aia ka nui o nā pilikia.
The chief had other thoughts for his son.	He mau manaʻo ʻē aʻe ko ke aliʻi no kāna keiki.
What is the value of p?	He aha ka waiwai o ka p?
He moved from one experiment to another.	Ua neʻe ʻo ia mai kekahi hoʻokolohua a i kekahi.
Scientists want to find solutions.	Makemake ka poʻe ʻepekema e ʻimi i nā mea hoʻonā.
And he arose, and wept bitterly.	Ku ae la ia iluna me ka uwe me ka huhu.
She helped him pick up the scattered papers.	Ua kōkua ʻo ia iā ia e ʻohi i nā pepa i hoʻopuehu ʻia.
No, I don't have a job.	ʻAʻole, ʻaʻole kaʻu ʻoihana.
The entry of the government	ʻO ke komo ʻana o ke aupuni
Can you explain your language?	Hiki iā ʻoe ke wehewehe i kāu ʻōlelo?
The air is calm, but the water is cold.	He mālie ka lewa, akā anuanu ka wai.
The stone house is large.	Nui ka hale pōhaku.
That business was closed years ago.	Ua pani ʻia kēlā ʻoihana i nā makahiki i hala.
These documents have been removed.	Ua wehe ʻia kēia mau palapala.
Don’t be quick to judge.	Mai wikiwiki e hoʻokolokolo.
Who is the man in the black robe?	ʻO wai ke kanaka i loko o ke kapa ʻeleʻele?
The animal climbs up the tree.	Piʻi ka holoholona i luna o ka lāʻau.
He delayed his return until he was evicted.	Ua hoʻopaneʻe ʻo ia i ka hoʻi ʻana a hiki i ke kipaku ʻia ʻana.
Most developed countries have strict laws regarding patents.	ʻO ka hapa nui o nā ʻāina i kūkulu ʻia he mau kānāwai koʻikoʻi e pili ana i nā patent.
More and more babies are fed in the warmer months.	ʻOi aku ka nui o nā keiki hānai i nā mahina mahana.
The picture will soon become a million.	E lilo koke ana ke kii i miliona.
The court ordered the officer to pay the damages.	Ua kauoha ka ʻaha i ka luna e uku i nā poho.
A special committee was formed.	Ua hoʻokumu ʻia kahi komite kūikawā.
There are only a few classes in the university.	He ʻuʻuku kēlā me kēia papa ma ke kulanui.
Their bodies were sore and sore.	Ua ʻeha a ʻeha ko lākou ʻiʻo.
After trying everything, he returned the fence to the kahu.	Ma hope o ka hoʻāʻo ʻana i nā mea a pau, ua hoʻihoʻi ʻo ia i ka pā i ke kahu.
The lion looked at the crowd	Nānā ka liona i ka lehulehu
These chemicals are the cause of cancer.	ʻO kēia mau mea kemika ke kumu o ka maʻi kanesa.
He played live music.	Ua hoʻokani pila i ke mele ola.
He suffered severe blows.	Ua loaʻa ʻo ia i ka ʻeha ʻeha o nā hahau.
This can cause high blood pressure.	Hiki i kēia ke hoʻoulu i ke koko kiʻekiʻe.
The farm boys will take over the farm one day.	E hoʻoili nā keiki kāne mahiʻai i ka mahiʻai i kekahi lā.
I held him.	Ua paʻa ʻo ia iaʻu.
The forecast for rain tomorrow.	ʻO ka wānana no ka ua ʻapōpō.
There is no standard practice of some cooks.	ʻAʻohe hoʻomaʻamaʻa maʻamau o kekahi mau mea kuke.
The deeper the forest, the higher the vegetation.	ʻOi aku ka hohonu o ka ululāʻau, ʻoi aku ka kiʻekiʻe o nā mea kanu.
The doctor prescribed painkillers.	Ua kauoha ke kauka i ka laau eha.
Suitable for dinner parties.	Kūpono no nā pāʻina ʻaina ahiahi.
Some types of crustaceans are grown for their meat.	Ua mahi ʻia kekahi mau ʻano crustacean no kā lākou ʻiʻo.
Thoughts expressed for myself.	ʻO nā manaʻo i hōʻike ʻia noʻu iho.
Her doctor was strong and confident.	He ʻano ikaika a hilinaʻi kāna kauka.
When he opened his mouth, he grabbed the knife.	I ka wehe ʻana o kona waha, paʻa ʻo ia i ka pahi.
Burning books is a terrible crime.	ʻO ke ahi i nā puke he hewa weliweli.
The office welcomes new employees.	Ke hoʻokipa nei ka hale keʻena i nā limahana hou.
His new book was well received by critics.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia kāna puke hou e ka poʻe hoʻohewa.
How can this be?	Pehea e hiki ai kēia?
The old man became an amazing knowledge.	Ua lilo ka ʻelemākule i ka ʻike kupaianaha.
She was lucky to be taken care of.	Laki ʻo ia i ka mālama ʻia ʻana.
These two countries have a common language.	He ʻōlelo like kēia mau ʻāina.
The dressing room was there.	Aia ma laila ka lumi ʻaʻahu.
There was a time of relative peace.	Aia kekahi manawa o ka maluhia pili.
The wise man understood his desire	Ua hoʻomaopopo ke kanaka naʻauao i kona makemake
The government needs to protect its vulnerable groups.	Pono ke aupuni e pale i kāna mau pūʻulu nāwaliwali.
Many people have seen the negative effects of this cultural practice.	Nui ka poʻe i ʻike i nā hopena maikaʻi ʻole i kēia hana moʻomeheu.
The people said it was sacred land.	Ua ʻōlelo nā kamaʻāina he ʻāina kapu ia.
Lack of knowledge of dress etiquette was critical by officials.	ʻO ka ʻike ʻole i ka ʻaʻahu etiquette i koʻikoʻi e nā luna.
Tulips are a beautiful shade of violet	ʻO nā tulip he malu nani o ka violet
The coral is considered a very dangerous animal.	Manaʻo ʻia ke koʻa he holoholona weliweli loa.
The water that the landlord buys is water.	ʻO ka wai a ke konohiki e kūʻai aku ai he wai.
The fragrant water that has passed will flow slowly	Holo mālie ka wai ʻala i hala
I will live to love you.	E noho wau e aloha iā ʻoe.
These bacteria thrive in warm milk.	Hoʻoulu kēia hua bacteria i ka waiū mahana.
Why are you so stubborn?	No ke aha la i oolea loa ai?
A seabird lays one egg.	Hoʻomoe kekahi manu kai i hoʻokahi hua.
The customer left without thinking.	Ua haʻalele ka mea kūʻai me ka ʻole o ka manaʻo.
The onset of symptoms can be slow and uncertain.	ʻO ka hoʻomaka ʻana o ia mau maʻi hiki ke hele mālie a me ke kānalua.
In some countries, the crime rate has dropped.	I kekahi mau ʻāina, ua hāʻule ka helu kalaima.
Competition can be between outside nations and the military.	Hiki ke hoʻokūkū ma waena o nā lāhui ma waho a me ka pūʻali koa.
The sorcerer has taken captive his old enemy.	Ua lawe pio ke kupua i kona enemi kahiko.
Her cries were played around the bar.	Ua hoʻokani nui ʻia kāna uē a puni ka hale inu.
He listens to stories, occasionally.	Hoʻolohe ʻo ia i nā moʻolelo, hoʻopili i kekahi manawa.
The field is peaceful.	Maluhia ke kahua.
There were more people than they worked.	Ua ʻoi aku ka nui o nā kānaka ma mua o kā lākou hana.
The singers began to play live music.	Hoʻomaka ka poʻe mele e hoʻokani i nā mele olaola.
They spend the whole day in the garden.	Noho lākou i ka lā holoʻokoʻa ma ka māla.
The carpenter has cut the wood.	Ua oki ke kamana i ka wahie.
The prime minister did not say.	ʻAʻole ʻōlelo ke kuhina nui.
Most of the workers refused.	Ua hōʻole ka nui o nā mea hana.
There was a mist hanging in the air.	He ʻehu ʻehu e kau ana ma ka lewa.
The industrial city is a great railway station.	ʻO ke kūlanakauhale paʻahana he wahi kaʻaahi nui.
These new ideas led to new ones.	Ua alakaʻi kēia mau manaʻo hou i nā mea hou.
The moon is a mysterious subject.	He kumu pohihihi ka mahina.
There is a sign that says "park here and here".	Aia kekahi hōʻailona ʻo ia hoʻi "paka ma ʻaneʻi a ma ʻaneʻi".
The hotels were closed for the season.	Ua pani ʻia nā hōkele no ke kau.
Preparing and cooking food.	ʻO ka hoʻomākaukau ʻana a me ka kuke ʻana i ka meaʻai.
Our town has a baseball team.	He kime kinipopo ko makou kulanakauhale.
Wash our eyes in public.	Holoi ko makou mau maka i ka lehulehu.
The news was broadcast on state television.	Ua hoʻolaha ʻia ka nūhou ma ke kīwī aupuni.
The heating system needs to be repaired.	Pono ka ʻōnaehana hoʻomehana e hoʻoponopono.
X was happy today.	Ua hauʻoli ʻo X i kēia lā.
Most teachers have degrees in education.	Loaʻa i ka hapa nui o nā kumu nā kekelē ma ka hoʻonaʻauao.
There are evildoers.	Aia ka poe hana hewa.
Did you see the pig catch?	ʻIke ʻoe i ka hopu puaʻa?
Beware of backpacks!	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke!
The prime minister tried to explain the policy.	Ua hoʻāʻo ke kuhina nui e wehewehe i ke kulekele.
This information was learned from the guiding puppet.	Ua aʻo ʻia kēia ʻike mai ka papeti alakaʻi.
My eye caught a book on the table.	Ua hopu koʻu maka i kahi puke ma ka papa.
He was only eighteen years old.	He ʻumikūmāwalu wale nō ona makahiki.
Participants must maintain high levels of cognition.	Pono nā mea komo e mālama i nā pae kiʻekiʻe o ka noʻonoʻo.
The revenue of many businesses has fallen.	Ua hāʻule ka loaʻa kālā o nā ʻoihana he nui.
Being born a human being is a great symbol.	ʻO ka hānau ʻana he kanaka ka mea hoʻohālikelike nui.
The best way is to use a simple food scraper.	ʻO ke ala maikaʻi loa, ʻo ia ka hoʻohana ʻana i kahi mea ʻili meaʻai maʻalahi.
The wharf is decorated with pictures of fishing.	Hoʻopaʻa ʻia ka uapo me nā kiʻi lawaiʻa.
Your furniture will be exposed to dry air.	Hoʻopili ʻia kāu mau mea hale i ka ea maloʻo.
I bought this book yesterday.	Ua kūʻai au i kēia puke i nehinei.
Energy from a coal plant is converted into electricity.	Hoʻololi ʻia ka ikehu mai kahi kanu lānahu i uila.
This information provides interesting innovations.	Hāʻawi kēia mau ʻike i nā mea hou hoihoi.
He cooked the fish in a delicious mustard potato.	Hoʻomoʻa ʻo ia i ka iʻa i ka ʻuala sinapi ʻono.
He rested his chin on his hands, relaxed.	Hoʻomaha ʻo ia i kona ʻauwae ma kona mau lima, hoʻomaha.
The egg will seduce the ostrich.	E hoʻopunipuni ka hua manu i ka ostrich.
I hope you can give me a lift.	Manaʻolana wau hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kahi hāpai.
The otter runs in the water.	Holo ka otter i ka wai.
He came here at noon.	Hiki mai ʻo ia ma ʻaneʻi i ke awakea.
We have made progress in recent years.	Ua holomua mākou i nā makahiki i hala iho nei.
It is not safe to drive here at night.	ʻAʻole palekana ke kaʻa ma ʻaneʻi i ka pō.
He looked at her in admiration.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ka mahalo.
Farmers were injured by police.	Ua ʻeha ka poʻe mahiʻai e nā mākaʻi.
The Badgers are old but good.	He mea kahiko ka Badgers akā maikaʻi.
The country continues political conflict.	Ke hoʻomau nei ka ʻāina i ka hakakā politika.
Run to that pile of leaves.	Holo i kēlā ahu lau.
It is a small village on the island.	He kauhale liʻiliʻi ma ka mokupuni.
Food and livestock are needed.	Pono nā meaʻai a me nā holoholona.
He removed the box from its hiding place.	Wehe ʻo ia i ka pahu mai kona wahi huna.
A piece of language is a group of words.	ʻO kahi ʻāpana o ka ʻōlelo he pūʻulu huaʻōlelo.
It’s hard, but you can learn.	He paʻakikī, akā hiki iā ʻoe ke aʻo.
The glacier here is declining at an alarming rate.	Ke emi nei ka glacier ma ʻaneʻi ma kahi wikiwiki weliweli.
He fought hard for his ally.	Ua hakakā ikaika ʻo ia i kāna mea hoʻohui.
My brother made two loaves of bread.	Ua hana ko'u kaikunane i elua popo berena.
The high court offered him a payment agreement.	Ua hāʻawi aku ka hale paʻi kiʻekiʻe iā ia i kahi ʻaelike uku.
The coup attempt failed and thousands died.	Ua hāʻule ka hoʻāʻo ʻana i ka hoʻokahuli aupuni a ua make nā tausani.
Many women will tell you that this is the right thing to do.	He nui nā wahine e haʻi iā ʻoe ʻo kā lākou hana kūpono ia.
The people of the cities did not like animals.	ʻAʻole makemake nā kānaka o nā kūlanakauhale i nā holoholona.
Mercury is water in a hot room.	He wai ka Mercury ma ka lumi wela.
He wanted to return to his homeland.	Makemake ʻo ia e hoʻi i kona ʻāina hānau.
Many people complained about the great music.	Nui ka poʻe i hoʻopiʻi i ke mele nui.
However, the practice is not uncommon.	Eia naʻe, ʻaʻole laha ka hana.
The heart is warm, this fragrant drink.	Pumehana ka puʻuwai, kēia inu ʻala.
Heavy metal has several healing properties.	Loaʻa i ka metala kaumaha kekahi mau ʻano hoʻōla.
He kept his thoughts to himself.	Ua hūnā maikaʻi ʻo ia i kona mau manaʻo.
He uses the melter to heat the bread.	Hoʻohana ʻo ia i ka mea hoʻoheheʻe e hoʻomehana i ka berena.
He remembered all the words he had learned.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i nā ʻōlelo a pau āna i aʻo ai.
Some cars are amazing.	Kamahaʻo kekahi mau kaʻa.
A hawk circled the top.	Ua pōʻai kekahi hawk i luna.
The farmer plowed his fields with a tractor.	Ua palau ka mahiai i kona mau mahinaai me ka tractor.
What made him angry was the deception.	ʻO ka mea i huhū iā ia, ʻo ia ka hoʻopunipuni.
There is a show that will interest you.	Aia kahi hōʻike e hoihoi iā ʻoe.
This is an old town.	He kūlanakauhale kahiko kēia.
He played with many women at the party.	Ua pāʻani ʻo ia me nā wahine he nui ma ka pāʻina.
Fear stared at the hand machine.	Ua nānā pono ka makaʻu i ka mīkina lima.
The schoolhouse is on the town hill.	Aia ka hale kula ma ka puʻu o ke kūlanakauhale.
It didn't seem like he was going to succeed.	Me he mea lā ʻaʻole paha e holomua ʻo ia.
He wanted to keep her from going to war.	Ua makemake ʻo ia e kāpae iā ia mai ka hele ʻana i ke kaua.
The chapel was full.	Ua piha ka halepule liilii.
In a rage, he ran to the window.	Me ka huhū nui, holo ʻo ia i ka puka makani.
Some of the pain develops while the children are older.	Ke ulu nei kekahi nui o ka ʻehaʻeha i ka wā e ulu ana nā keiki.
He was happy with the meeting.	Ua hauʻoli ʻo ia i ke anaina.
When he heard the news, he fell to the floor.	I ka lohe ʻana i ka nūhou, ua hāʻule ʻo ia i ka papahele.
The lid is tight.	Paʻa paʻa ka poʻi.
If you would like to report anything against his design, please do so.	Inā makemake ʻoe e hōʻike i kekahi mea kūʻē i kāna hoʻolālā, e ʻoluʻolu.
The cows graze in peace in the field.	ʻAi maluhia nā bipi ma ke kula.
He pointed to the cow.	Kuhikuhi ʻo ia i ka bipi.
The cat disappeared from the box.	Nalo ka popoki mai ka pahu.
Clouds and rain.	Ka ao me ka ua.
Unfortunately, he was interrupted every now and then.	ʻO ka mea pōʻino, ua ālai ʻia ʻo ia i kēlā me kēia manawa.
I think they have fallen into error.	Manaʻo wau ua hāʻule lākou i ka hewa.
The waves and the sea were high.	Ua kiʻekiʻe ka nalu a me ke kai.
People slept because of the heat.	Ua hiamoe nā kānaka no ka wela.
Researchers are studying the anatomy of the brain.	Ke aʻo nei nā mea noiʻi i ke anatomy o ka lolo.
He trembled.	Haʻalulu ʻo ia.
There are no taxes for the rich.	ʻAʻohe ʻauhau ʻauhau no ka poʻe waiwai.
Most of the wood is cedar.	He kedera ka nui o ka laau.
And they cast him out from thence.	Ua kipaku lākou iā ia ma ia wahi.
If things don't work out, people lose respect.	Inā maikaʻi ʻole nā ​​ʻoihana, nalowale ka mahalo i nā kānaka.
They need to take care of each other.	Pono lākou e mālama like.
The cat chased the squirrel on the old oak tree.	Hahai ka popoki i ka squirrel ma ka lāʻau ʻoka kahiko.
The sea began to recede	Ua hoʻomaka ke kai e emi
He gives a cup of tea to everyone.	Hāʻawi ʻo ia i kīʻaha kī i nā mea a pau.
Drunken plants are terrible.	He mea weliweli loa nā mea kanu ʻona.
The engineer watched with his master.	Ua nānā ka ʻenekinia me kona haku.
Science has taught us about global warming.	Ua aʻo mai ka ʻepekema iā mākou no ka hoʻomehana honua.
The small town has limited operating hours.	He liʻiliʻi nā manawa hana o ke kūlanakauhale liʻiliʻi.
It was silent.	Ua hāmau.
The islanders were from the colonists.	ʻO ka poʻe pae ʻāina mai ka poʻe colonists.
Manjula's cooking is useless if she doesn't think about it.	He mea ʻole ka kuke ʻana a Manjula inā ʻaʻole noʻonoʻo.
Some pioneers began farming in the areas around the river.	Ua hoʻomaka kekahi poʻe paionia e mahiʻai i nā wahi a puni ka muliwai.
The curtains began to fly.	Ua hoʻomaka nā pale e lele.
Read the recipe carefully before you start.	E heluhelu pono i ka meaʻai ma mua o kou hoʻomaka ʻana.
He washed his eyes and got up.	Holoi ʻo ia i kona mau maka a ala aʻela.
The relationship between human and wild animal is fragile	He palupalu ka pilina ma waena o ke kanaka a me ka holoholona hihiu
The kahuna was late for the work that had been planned.	Ua lohi ke kahuna no ka hana i hoʻonohonoho ʻia.
The researchers thought they needed to act fast.	Ua manaʻo ka poʻe noiʻi pono lākou e hana wikiwiki.
The bread was broken and lifted.	Ua ʻoki ʻia ka berena a hāpai ʻia.
An eight -lane highway was built here last year.	Ua kūkulu ʻia kahi alaloa ʻewalu ala ma ʻaneʻi i ka makahiki i hala.
We need to investigate this.	Pono mākou e noiʻi i kēia mea.
His plan did not materialize.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia kāna hoʻolālā.
Rice, millet and dried peas were grown here.	Ua kanu ʻia ka laiki, ka millet, a me nā pi maloʻo ma ʻaneʻi.
The youngest child jumps on the car.	Lele ke keiki muli loa ma luna o ke kaʻa.
The captain gives food to the guests.	Hāʻawi ke kāpena i ka ʻai i nā malihini.
We saw three bears.	Ua ʻike mākou i ʻekolu bea.
This is not the worst thing.	ʻAʻole kēia nā mea ʻino loa.
The wheels of the car are all around.	ʻO nā huila o ke kaʻa kaʻa a puni.
He jumped on the ball.	ʻOlokaʻa ʻo ia i ka pōlele.
Many trees were cut down.	Nui nā lāʻau i ʻoki ʻia.
He was considered the most winning boxer in the game.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia ʻo ia ka pahu pahu lanakila loa ma ka pāʻani.
Cattle are the star host.	ʻO ka pipi ka mea hoʻokipa hōkū.
This land is famous for its orange groves.	Kaulana kēia ʻāina no kona mau ulu ʻalani.
Jumping into chaos is awesome!	ʻO ka lele ʻana i loko o ka haunaele he mea weliweli!
He entered second in the street race.	Ua komo ʻo ia i ka lua ma ka heihei alanui.
Some scholars believe more.	Ke manaʻo nei kekahi poʻe naʻauao he nui aʻe.
His fingers moved with lightning speed.	Ua neʻe kona mau manamana lima me ka wikiwiki o ka uila.
The door is clearly marked.	Hōʻailona maopopo ʻia ka puka.
Karachi is a strong port city.	He kūlanakauhale awa paʻa ʻo Karachi.
Three friends walking down the street.	ʻEkolu mau hoa e hele ana ma ke alanui.
Place the eggs on the plates.	E waiho i nā hua ma nā papa.
The cup is a inverted cup with a rolled side.	ʻO ke kīʻaha he kīʻaha i hoʻohuli ʻia me ka ʻaoʻao ʻōwili.
Scientists have confirmed his skepticism.	Ua hōʻoia ka poʻe ʻepekema i kona kānalua.
He is trying to overcome misconceptions.	Ke hoʻoikaika nei ʻo ia e lanakila i ka manaʻo kuhi hewa.
This new restaurant is delicious.	He ʻono kēia hale ʻaina hou.
He wanted to face life with its problems.	Makemake ʻo ia e alo i ke ola me kona mau pilikia.
Put your hands up.	E kau i kou mau lima i luna.
My neighbors are good.	Maikaʻi koʻu mau hoalauna.
The princess loves chocolates.	Aloha ke aliʻi wahine i nā kokoleka.
Tree snails are shown on each skin.	Hōʻike ʻia nā snails lāʻau ma kēlā me kēia ʻili.
This agreement is good.	He maikaʻi kēia ʻaelike.
This fish is bitter.	He mea ʻawaʻawa kēia iʻa.
Weights are placed on hooks.	Kau ʻia nā paona ma nā lou.
He spent a few minutes struggling to open the box.	Ua hoʻohana ʻo ia i kekahi mau minuke e hakakā nei e wehe i ka pahu pahu.
Mesmerized children look like tadpoles metamorphose to frogs.	Nānā nā keiki mesmerized e like me nā tadpoles metamorphose i nā rana.
What is your favorite song	He aha kāu mele punahele?
These stories are unbelievable.	ʻAʻole manaʻoʻiʻo kēia mau moʻolelo.
And most importantly, the windows need to be cleaned regularly.	A ʻo ka mea nui, pono e hoʻomaʻemaʻe pinepine ʻia nā puka makani.
Plastics cannot be broken.	ʻAʻole hiki ke wāwahi ʻia nā plastik.
His friends did not like to laugh.	ʻAʻole ʻoliʻoli kona mau hoa i ka hana ʻakaʻaka.
The water of the stream was blue on the surface.	He uliuli ka wai o ke kahawai ma ka ili.
It is shown that the number of drugs is decreasing.	Hōʻike ʻia ka emi ʻana o ka nui o nā lāʻau.
The wise old woman laughed and laughed.	Ua ʻakaʻaka a ʻakaʻaka ka luahine naʻauao.
I studied hard and got a good score.	Ua aʻo ikaika au a loaʻa iaʻu kahi helu kūpono.
We will sail there by boat.	E holo mākou i laila ma ka moku.
He patted his knuckles on the table.	Paʻi ʻo ia i kāna mau puʻupuʻu ma ka pākaukau.
It was struck by lightning!	Ua pa ia e ka uila!
This picture shows the artist in his office.	Hōʻike kēia kiʻi i ka mea pena kiʻi ma kāna keena.
The boat was full of people.	Ua piha ia waapa i kanaka.
We refused to return the money.	Ua hōʻole mākou e hoʻihoʻi i ke kālā.
The young girl sat at his side.	Noho ke kaikamahine opio ma kona aoao.
Children often play with wooden blocks.	Pāʻani pinepine nā keiki me nā poloka lāʻau.
He took her without knowing who she was.	Ua lawe ʻo ia iā ia me ka ʻike ʻole ʻo wai ʻo ia.
Their harassment continued all around.	Ua hoʻomau mau ʻia kā lākou ʻano hana hoʻopilikia a puni.
He put his thoughts in his hands.	Kau ʻo ia i kona mau manaʻo ma kona lima lima.
Many of these rivers are sacred.	He laa ka nui o keia mau muliwai.
The industry is growing in the country.	Ke ulu nei ka ʻoihana ma ka ʻāina.
Sprinkle the paper on top and bottom.	E kāpīpī i ka pepa ma luna a ma lalo.
The engineer was criticized for his misconduct.	Ua ʻāhewa ʻia ka ʻenekinia no kāna mau hana pono ʻole.
He bought a tote bag.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻeke kīkī.
Replace the old battery now.	E hoʻololi i ka paila kahiko i kēia manawa.
The pond was fed by a natural spring.	Ua hānai ʻia ka loko wai e kahi pūnāwai maoli.
They are carried away captive.	Hāpai ʻia lākou ma ke pio ʻana.
I quickly put on my things.	Hoʻopili koke au i kaʻu mau mea.
He took the box out of the driveway.	Lawe ʻo ia i ka pahu i waho o ke alaloa.
The engineering team complained strongly.	Ua hoʻopiʻi ikaika ka hui ʻenekinia.
People don’t want to get together.	ʻAʻole makemake ka poʻe e hui pū.
Some villages were badly affected by the forest fires.	Ua pilikia nui kekahi mau kauhale i ke ahi o ka nahele.
The engineers carefully measured the temperature of the steam.	Ua ana pono nā ʻenekinia i ka mahana o ka mahu.
Your letter is important to me.	He mea nui kāu leka iaʻu.
The boxer was dressed in blue trash.	Ua ʻaʻahu ka mea pahu pahu i nā ʻōpala uliuli.
The fish in his cup was gasping for breath.	ʻO ka iʻa i loko o kāna kīʻaha ua hāhā ka hanu.
Her room was comfortable, with wooden floors and furniture.	He ʻoluʻolu kona lumi, me nā papahele lāʻau a me nā lako.
This is something new.	He mea hou keia.
A friend said they asked for it.	Ua ʻōlelo kekahi hoaaloha ua noi lākou iā ia.
He knew she would forget about him.	Ua ʻike ʻo ia e poina iā ia.
He returned his gray hair.	Hoʻihoʻi ʻo ia i kona lauoho hina.
The children were happy to hear the news.	Hauʻoli nā keiki i ka lohe ʻana i ka lono.
Our minds were lost.	Ua hoʻopau ʻia kā mākou noʻonoʻo.
This number reflects the total expenses of the year.	Hōʻike kēia helu i nā lilo holoʻokoʻa o ka makahiki.
Please go ahead.	E ʻoluʻolu e hele i mua.
Then he remembered the little violin in his violin case.	A laila, hoʻomanaʻo ʻo ia i ka violin liʻiliʻi i loko o kāna pahu violin.
Gather all the rubbish in the bin, please.	E ʻohi i nā ʻōpala a pau i loko o ka pahu, e ʻoluʻolu.
The outcome of the election is unclear.	ʻAʻole maopopo ka hopena o ke koho balota.
They were very hospitable to each other at the hotel.	Hoʻokipa maikaʻi lākou i kekahi i kekahi ma ka hale hōkele.
They left the city.	Haʻalele lākou i ke kūlanakauhale.
It's a game of hide and seek.	He pāʻani peʻe a ʻimi i waho.
She was a distant relative of the aliʻi.	He pilina mamao ʻo ia no ke aliʻi.
All his ships were sunk.	Ua pio kona mau moku holookoa.
Find stones to decorate the garden.	E ʻimi i nā pōhaku e kāhiko ai i ka māla.
She heard the cups being held.	Ua lohe ʻo ia i ka paʻa ʻana o nā kīʻaha.
He had no time for sports.	ʻAʻohe ona manawa no ka haʻuki.
The superintendent of that department has passed away.	Ua hala ka luna o ia oihana.
It was cloudy and rainy.	He ao a ua ua.
These plants are widely used by farmers.	Hoʻohana nui ʻia kēia mau mea kanu e ka poʻe mahiʻai.
The study showed that human babies can learn.	Ua hōʻike ka haʻawina e hiki i nā pēpē kanaka ke aʻo.
Despite their struggles, the country continues to prosper.	ʻOiai ko lākou hakakā ʻana, ke hoʻomau nei ka ʻāina i ka holomua.
It was made by the waves crashing on the beach.	Hana ʻia ia e nā ʻale e pohā ana i kahakai.
There is a picture of him resting from his sleep.	Loaʻa kahi kiʻi i ka hoʻomaha i kāna hiamoe.
We thought the algorithm would work.	Ua manaʻo mākou e hana ka algorithm.
They all knew the power they had worked.	Ua ʻike lākou a pau i ka mana a lākou i hana ai.
You can take the train, but not fast.	Hiki iā ʻoe ke lawe i ke kaʻaahi, akā ʻaʻole wikiwiki.
Only the people who lived there knew about this place.	ʻO ka poʻe e noho ana ma laila wale nō i ʻike i kēia wahi.
It combines features of native and official languages.	Hoʻohui ia mau ʻōlelo i nā hiʻohiʻona o nā ʻōlelo kūlohelohe a me nā ʻōlelo kūhelu.
The king walked slowly to the palace.	Ua holo mālie ka mōʻī i ka hale aliʻi.
The list goes on	Ke hele nei ka papa inoa
Please gather firewood here.	E ʻoluʻolu e ʻohi i ka wahie ma ʻaneʻi.
The thief entered the village at night.	Ua komo ka ʻaihue i ke kauhale i ka pō.
To highlight, scroll up and click on the pages.	No ka hoʻomaopopo ʻana, e hoʻokiʻekiʻe i luna i luna a kaomi i nā ʻaoʻao.
The doctors prescribed a small dose.	Ua kuhikuhi nā kauka i kahi lāʻau liʻiliʻi.
Consider some of these topics.	E noʻonoʻo i kekahi o kēia mau kumuhana.
This tree is young.	He ʻōpiopio kēia lāʻau.
Baking is used to make bread.	Hoʻohana ʻia ka hana ʻana i ka palaoa no ka hana ʻana i ka palaoa.
Disapproval can have serious consequences.	He hopena koʻikoʻi paha ka ʻae ʻole.
Neoclassical architecture is popular in the city.	Ua kaulana ka hoʻolālā Neoclassical ma ke kūlanakauhale.
The leaders of the political parties, however, did.	Ua hana nae na alakai o na aoao kalaiaina.
It takes skill and talent to succeed.	Pono ke akamai a me ke talena e holomua ai.
Love offers free art courses.	Hāʻawi ke aloha i nā papa hana noʻeau manuahi.
This city has many parks.	He nui na paka keia kulanakauhale.
Once a week, we visit the doctor.	Hoʻokahi manawa i ka pule, e kipa mākou i ke kauka.
Nothing to do but wait.	ʻAʻohe mea e hana ai akā ke kali.
Don’t be so hard on yourself!	Mai paʻakikī loa iā ʻoe iho!
After dark, everything was very quiet.	Ma hope o ka pōʻeleʻele, ua mālie loa nā mea a pau.
The priest blessed them and called them to the front.	Hoʻomaikaʻi akula ke kahuna iā lākou a kono aku i mua.
The murderer's face was covered by a hat.	Ua uhi ʻia ka maka o ka mea pepehi kanaka e kahi pāpale.
The young man looks at the girl.	Nānā ke kanaka ʻōpio i ke kaikamahine.
Sheep are raised here to give wool.	Hāpai ʻia nā hipa ma ʻaneʻi e hāʻawi i ka hulu hipa.
First, you need to boil the apples.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻolapalapa i nā ʻāpala.
Teamwork is the key to our success.	ʻO ka hana hui ke kī i ko mākou holomua.
But he saw cars roaring in the streets.	Akā, ua ʻike ʻo ia e ʻā ana nā kaʻa ma nā alanui.
I think he did a terrible mistake.	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kahi hewa weliweli.
Put some rubbish in the washing machine.	E hoʻokomo i kekahi mau ʻōpala ma ka mīkini holoi.
It’s not a disaster after all.	ʻAʻole ia he pōʻino ma hope o nā mea a pau.
Roosevelt survived two blows.	Ua ola ʻo Roosevelt i ʻelua hahau.
Not all villages are the same.	ʻAʻole noho like nā kauhale a pau.
He complained that the food was cold.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ke anuanu o ka ʻai.
He had a delicate, round face.	He helehelena palupalu kona, poepoe.
Mark took the book from the man.	Lawe ʻo Mark i ka puke mai ke kanaka mai.
The pieces of steel were red in the fire.	Ua ʻulaʻula nā ʻāpana kila i ke ahi.
Each piece is different.	He ʻokoʻa ke ʻano o kēlā me kēia ʻāpana.
The lowest way to go is by car.	ʻO ke ala haʻahaʻa loa e hele ai ma ke kaʻa.
Draw a line through.	E kaha laina ma.
Explain your priorities.	E wehewehe i kāu mau mea nui.
The police are on the rise.	Ke piʻi nui nei nā mākaʻi.
The beautiful bracelet shone in the light.	Ua ʻālohilohi ke kūpeʻe nani i ke kukui.
There was a snake river in the field.	He kahawai muliwai nahesa ma ke kula.
He watched her breath and tried to calm down.	Ua nānā ʻo ia i kona hanu a hoʻāʻo e hoʻomaha.
I’m not interested in racial events.	ʻAʻole hoihoi iaʻu nā hanana lāhui.
I was glad no one was coming.	Ua ʻoluʻolu wau iaʻu iho ʻaʻohe kanaka e hele mai ana.
The government did not.	ʻAʻole i hana ke aupuni.
The agricultural labor union denied this request.	Ua hōʻole ka hui limahana mahiʻai i kēia noi.
The desire to learn is important.	He mea nui ka makemake e aʻo.
He was going to get water from a bucket.	E kiʻi ana ʻo ia i ka wai i loko o kahi bākeke.
My computer is not dead.	Ua make ʻole kaʻu kamepiula.
The crowd of mourners waited in line.	Ua kali ka lehulehu o ka poe kanikau ma ka laina.
His phone was shaking in his bag.	Ua haʻalulu kāna kelepona i loko o kāna ʻeke.
Many of the animals of this world are in danger.	Nui nā holoholona o kēia ao i ka pōʻino.
It hurts to see	Ua ʻeha ka ʻike
The mayor ordered a public rest.	Ua kauoha ka meia i ka hoomaha lehulehu.
The man cast away his face.	Ua hoolei nui aku ke kanaka i kona maka.
He went with the truth.	Hele ʻo ia me ka ʻoiaʻiʻo.
The new book is full of love.	Ua piha ka puke hou i ke aloha.
The air was heavy with the smell of rotten meat.	Ua kaumaha ka ea me ka pilau o ka ʻiʻo popopo.
More and more people are supporting the new idea.	ʻOi aku ka poʻe e kākoʻo ana i ka manaʻo hou.
There are too many words in this language.	He nui loa nā huaʻōlelo o kēia ʻōlelo.
His hair was black like charcoal.	He ʻeleʻele kona lauoho e like me ka lanahu.
Residents are leaving their homes.	Haʻalele nā ​​kamaʻāina i ko lākou mau home.
Vivid, precise, and authentic.	Vivid, kikoʻī, a me ka ʻoiaʻiʻo.
The wall was high on the east side.	Ua kiekie ka pa ma ka aoao hikina.
Immediately the horse arose, and threw it to the rider.	Ala koke ka lio, kiola i ka mea holo.
Our home is located near the park.	Aia ko mākou home ma kahi kokoke i ka paka.
He decided to study medicine.	Ua hoʻoholo ʻo ia e aʻo i ka lāʻau lapaʻau.
People listen to the radio for news and fun.	Hoʻolohe ka poʻe i ka lekiō no ka nūhou a me ka leʻaleʻa.
Rose in another name is like sweet.	ʻO ka rose ma kekahi inoa ʻē aʻe e like me ka ʻono.
The four horses ran fast.	Ua holo wikiwiki na lio eha.
Pour two cups of sugar into this jar.	E ninini i ʻelua kīʻaha kō i loko o kēia hue.
It is short and narrow for this task.	He pōkole a haiki no kēia hana.
He worked at night.	Ua hana ʻo ia i ka pō.
These actions are irritating to the public.	ʻO kēia mau hana he mea hoʻonāukiuki i ka lehulehu.
The mountain air is nice and fresh.	He ʻoluʻolu a he hou ka ea mauna.
The city’s businessmen have complained for a new university.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe kālepa o ke kūlanakauhale no kahi kulanui hou.
The whole result is promising.	Ua hoʻohiki ka hopena holoʻokoʻa.
The day after the discovery, they were arrested.	I ka lā ma hope o ka ʻike ʻia, ua hoʻopaʻahao ʻia lākou.
We saw some turtles in the water.	ʻIke mākou i kekahi mau honu i loko o ka wai.
The thief escaped through the side door.	Pakele ka ʻaihue ma ka puka ʻaoʻao.
The place was reduced to ashes by the forest fire.	Ua lilo ka wahi i ka lehu o ke ahi o ka nahele.
Computer technology is advancing today.	Ke holomua nei ka ʻenehana kamepiula i kēia mau lā.
The dogs fell into the river.	Hāʻule nā ​​ʻīlio i ka muliwai.
Sitting alone, she ate most of the pie.	I ka noho hoʻokahi, ʻai ʻo ia i ka hapa nui o ka pai.
Provinces and cities have their own characteristics.	Loaʻa i nā panalāʻau a me nā kūlanakauhale ko lākou mau hiʻohiʻona ponoʻī.
The boy was hit by a car.	Kuʻi ʻia ke keiki i ke kaʻa.
These messages will prepare you for the trial.	Na kēia mau memo e hoʻomākaukau iā ʻoe no ka hoʻokolokolo.
What a crazy idea!	He manaʻo pupule loa!
The subway was shut down after a tragic accident.	Ua pani ʻia ke kaʻaahi lalo ma hope o kahi ulia pōpilikia.
Take care of your home and family.	E mālama i kou home a me kou ʻohana.
The girl handed over her hat.	Hāʻawi ke kaikamahine i kona pāpale.
This event is called convection.	Kapa ʻia kēia hanana he convection.
Large shoes have large feet that include long toes.	ʻO nā kāmaʻa nui he mau kapuaʻi nui e hoʻokomo i nā manamana wāwae lōʻihi.
The walls were made of clay.	Ua hana ʻia nā pā i ka pālolo.
Looking at the picture, the old man was hurt.	I ka nānā ʻana i ke kiʻi, ua ʻeha ka ʻelemakule.
It will probably run on his progress as a successful actor.	E holo ana paha ma luna o kona holomua ma ke ʻano he mea hana keaka lanakila.
So the wise old woman calculated three dollars	No laila ua helu ka luahine naʻauao i ʻekolu kālā
He was determined to face adversity.	Ua paʻa ʻo ia e kū i ka pilikia.
The pieces were thrown into the basket by a blindfolded monkey.	Ua hoʻolei ʻia nā ʻāpana i loko o ka hīnaʻi kahi monkey pani maka.
I am thirsty.	Makewai au.
The company’s stock has fallen in the past year.	Ua hāʻule ka waiwai o ka hui i ka makahiki i hala.
His breathing was loud.	Leo nui kona hanu.
The tax office denied their claim.	Ua hōʻole ke keʻena ʻauhau i kā lākou koi.
The king's army attacked and plundered nearby lands.	Hoʻouka ka pūʻali koa o ke aliʻi a hao i nā ʻāina kokoke.
The location of the repository is very secretive.	He mea huna loa ka wahi o ka waihona.
The rest was used in experiments.	Ua hoʻohana ʻia ke koena i nā hoʻokolohua.
Sound a little when possible.	E kani iki i ka hiki.
It can be very beautiful.	Hiki ke nani loa ke ʻano.
When these machines were first developed they looked like magicians.	I ka hoʻomohala mua ʻia ʻana o kēia mau mīkini, ua like lākou me ke kupua.
The rings are fastened.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā apo.
They hired a new secretary.	Ua hoolimalima lakou i kakauolelo hou.
He raised his voice angrily.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kona leo me ka huhū.
Bridges built with wood are bad.	He pōʻino nā alahaka i kūkulu ʻia me ka lāʻau.
The dirt was buried in the road for a few feet.	Ua kanu ka lepo i ke alanui no kekahi mau kapuai.
The cat is a cute little mouse.	Nani ka pōpoki i kahi ʻiole liʻiliʻi.
The young man worked hard.	Ua hooikaika loa ke kanaka opio.
He called for large cuts in taxes.	Ua noi ʻo ia e ʻoki nui ʻia nā ʻauhau.
They like to drink coffee and watch movies.	Makemake lākou e inu kofe a nānā i nā kiʻiʻoniʻoni.
He was a man of his word.	He kanaka ʻo ia i kāna ʻōlelo.
The wind was light tonight.	Ua liʻiliʻi ka makani i kēia pō.
He works as an independent publicist.	Hana ʻo ia ma ke ʻano he mea hoʻolaha kūʻokoʻa.
At one point, he turned and ran out of the room.	I kekahi manawa, huli aʻela ʻo ia a holo mai ka lumi.
That’s what I want.	ʻO koʻu makemake ia.
I found it very difficult to run a business.	Ua ʻike au ua paʻakikī loa ka hoʻokele ʻana i ka ʻoihana.
No one could have predicted this event.	ʻAʻole hiki i kekahi ke wānana i kēia hanana.
Lots of tourists here.	Nui nā mākaʻikaʻi ma ʻaneʻi.
The horse ran forward.	Holo ka lio i mua.
The schools around it were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā kula a puni i ka hau.
His nails were short.	Ua nau pōkole kona mau kui.
You need to put a lid on the pot.	Pono ʻoe e kau i kahi poʻi ma ka ipuhao.
The city flows a lot every year	Ke kahe nui nei ke kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki
They got a stop when they left the field.	Ua loaʻa iā lākou ke kū ʻana i ka wā i haʻalele ai lākou i ke kahua.
Many people were very happy.	Nui ka poʻe i hauʻoli nui.
It is an unclean river.	He muliwai haumia.
Some farmers felt that the increase was not enough.	Ua manaʻo kekahi poʻe mahiʻai ʻaʻole lawa ka hoʻonui.
It continued to rain for a week.	Ua hāʻule mau ka ua no hoʻokahi pule.
Hopefully, these new rules will change that.	Manaʻolana, e hoʻololi kēia mau lula hou i kēlā.
The bride's dress is white.	He keʻokeʻo ke kapa o ka wahine mare.
The scientist looked closely at the plant.	Ua nānā pono ka ʻepekema i ka mea kanu.
Bring me a well -defined problem.	E lawe mai iaʻu i kahi pilikia i wehewehe maikaʻi ʻia.
The other animals run for seasonal reasons.	Holo nā holoholona ʻē aʻe no nā kumu kau.
The question of climate change has become important.	Ua lilo ka nīnau no ka hoʻololi ʻana i ke aniau i mea nui.
This large clay image was damaged.	Ua pōʻino kēia kiʻi pālolo nui.
They have some details of the house.	Loaʻa iā lākou kekahi mau kikoʻī o ka hale.
They need a lot of shells.	Pono lākou i nā pūpū he nui.
Drink water, he said.	E inu i ka wai, wahi āna.
Technology has made a big difference in people's lives.	Ua alakaʻi ka ʻenehana i kahi loli nui i ke ola o nā kānaka.
An abandoned baby girl was found in this forest.	Ua loaʻa kahi kaikamahine pēpē i haʻalele ʻia i loko o kēia nahele.
It is important that we all give generously.	He mea nui e hāʻawi manawaleʻa mākou a pau.
She looked out of the bedroom window.	Nānā akula ʻo ia ma waho o ka pukaaniani o ka lumi moe.
The message itself is meaningless.	ʻO ka leka ponoʻī he mea ʻole.
Place the avocado on the bottom of the cake.	E kau i ka avocado ma lalo o ka keke.
Books are the main source of fun.	ʻO nā puke ke kumu nui o ka leʻaleʻa.
Rats were found in the ditches.	Loaʻa ka ʻiole i loko o nā ʻauwai.
Four hundred samples were collected.	ʻEhā haneli mau mea hoʻohālike i hōʻiliʻili ʻia.
Cats are more popular than dogs.	Ua kaulana nā pōpoki ma mua o nā ʻīlio.
John was well into his new life.	Ua maikaʻi ʻo John i kona ola hou.
Studies show that this kind of work is not good.	Hōʻike ka haʻawina he maikaʻi ʻole kēlā ʻano hana.
The lack of this information is a major cause of concern.	ʻO ka loaʻa ʻole o kēia ʻike ke kumu nui o ka hopohopo.
Garbage will contaminate the water.	E hoʻohaumia ʻia ka wai e ka ʻōpala.
Many roads are closed.	Paʻa nā alanui he nui.
On the way to dinner.	Ma ke ala i ka ʻaina ahiahi.
Fill in your name and address here.	E hoʻopiha i kou inoa a me kou helu wahi ma ʻaneʻi.
He gives some small but important details.	Hāʻawi ʻo ia i kekahi mau kikoʻī liʻiliʻi akā koʻikoʻi.
Read between the lines here.	E heluhelu ma waena o nā laina ma aneʻi.
The pig cried out in fear.	Ua uē ka puaʻa i ka makaʻu.
Legumes belong to the flowering family.	No ka ʻohana mea kanu pua ka legumes.
There are several books on this topic.	Aia kekahi mau puke i kēia ʻike.
She painted her house red.	Ua pena ʻo ia i kona hale i ke kala ʻulaʻula.
He did not understand the advice of his boss.	ʻAʻole maopopo iā ia nā ʻōlelo aʻo a kona luna.
There are many time zones in this world.	Nui loa nā ʻāpana manawa ma kēia honua.
It is controversial how man feels about changing the climate.	He mea hoʻopaʻapaʻa ka manaʻo o ke kanaka ke hoʻololi i ke aniau.
The guards patrolled the city all night.	Ua mākaʻikaʻi nā kiaʻi i ke kūlanakauhale a puni ka pō.
He lit two candles on the small table.	Ua hoʻā ʻo ia i ʻelua mau kukui ma luna o ka pākaukau liʻiliʻi.
At this point, the victory is not guaranteed.	I kēia manawa, ʻaʻole paʻa ka lanakila.
They opened their doors to aliens and fugitives fleeing the war.	Ua wehe lākou i ko lākou mau puka i nā malihini a me nā mea mahuka e holo ana i ke kaua.
Descendants of chiefs often lived in old castles.	Noho mau nā mamo a nā aliʻi ma nā hale kākela kahiko.
There are many shops nearby.	Nui nā hale kūʻai ma kahi kokoke.
Put your heart in your hands.	Kau ʻoe i kou puʻuwai ma kou lima lima.
The food was delicious.	He ʻono ka meaʻai.
He cried to sleep.	Ua uē ʻo ia e hiamoe.
He was amazed at how big the city was.	Pihoihoi ʻo ia i ka nui o ke kūlanakauhale.
Join the inheritance month.	E hui pū me ka mahina hoʻoilina.
The animal gave him a look of contempt.	Hāʻawi ka holoholona iā ia i ka nānā ʻana i ka hoʻowahāwahā.
Smoking was banned in government buildings.	Ua pāpā ʻia ka puhi paka ma nā hale aupuni.
He milked the cow for the third time.	Ua waiu ʻo ia i ka bipi no ke kolu o ka manawa.
I always thought life was worth living.	Ua manaʻo mau wau he pono ke ola.
He may be sad.	Ua kaumaha paha ia.
The use of pesticides is harmful to the environment.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā pesticides e pōʻino ai ke kaiapuni.
This site is completely secure.	Paʻa loa kēia pūnaewele.
Persistence is the reward for learning difficult concepts.	ʻO ka hoʻomau ka uku i ke aʻo ʻana i nā manaʻo paʻakikī.
The prime minister and the minister had arrived.	Ua hiki mai ke kuhina nui a me ke Kuhina.
The food is eaten with your hands.	ʻAi ʻia ka meaʻai me kou mau lima.
Support for the idea is growing.	Ke ulu nei ke kākoʻo no ka manaʻo.
This magician can entertain snakes.	Hiki i kēia kupua ke hoʻohiwahiwa i nā nahesa.
We search the streets with electric lights.	Huli mākou i nā alanui me nā kukui uila.
The land was very valuable.	Nui ka waiwai o ka ʻāina.
I have no idea where we live right now.	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea mākou e noho nei i kēia manawa.
Serve the fish while it is warm.	E lawelawe i ka i'a oiai e mahana ana.
Great house!	Nui ka hale!
Remove the smallest flower and discard the rest.	Wehe i ka pua liʻiliʻi loa a hoʻolei i ke koena.
The plant has many health benefits.	Nui nā pono olakino o ka mea kanu.
I wash my hands before eating.	Holoi au i koʻu mau lima ma mua o ka ʻai ʻana.
He stood and looked at the painting.	Kū ʻo ia a nānā i ka pena.
The details of the plan are not known.	ʻAʻole ʻike ʻia nā kikoʻī o ka hoʻolālā.
A team of government observers visited the businesses in the area.	Ua kipa aku kekahi pūʻulu o nā mea nānā aupuni i nā ʻoihana ma ia wahi.
He had a phobia of admitting he was wrong.	He phobia kona i ka ʻae ʻana ua hewa ʻo ia.
This year’s jam tastes even better.	ʻOi aku ka ʻono o ka jam o kēia makahiki.
Then sprinkle the oatmeal with cinnamon.	A laila, kāpīpī i ka oatmeal me ke kinamona.
The younger generation thinks we have a balance.	Manaʻo ka hanauna ʻōpio ua loaʻa iā mākou ke kaulike.
The bearer of our seats is down.	Ua iho ka mea lawe i ko makou mau noho.
The box is called "paraffin."	Ua kapa ʻia ka pahu "paraffin."
The rain is over.	Ua pau ka ua.
He was able to avoid the bullet.	Ua hiki iā ia ke pale i ka pōkā.
The seal is sealed in action.	Hoʻopaʻa ʻia ka sila i ka hana.
Water makes up most of the universe.	Hoʻokumu ka wai i ka nui o ke ao.
The trial is difficult.	Paʻakikī ka hoʻokolokolo.
At noon, many people visit the park to relax.	I ke awakea, nui ka poʻe i kipa i ka paka e hoʻomaha.
You need a new pair of shoes.	Pono ʻoe i kahi kāmaʻa hou.
He read with pleasure and took part in sports.	Heluhelu ʻo ia me ka leʻaleʻa a komo pū i nā haʻuki.
A serious illness prevented him from traveling.	ʻO kahi maʻi pōʻino i pale iā ia mai ka huakaʻi.
The children pack their sleeping bags.	Hoʻopili nā keiki i kā lākou ʻeke moe.
The ties were made at his will.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā pili i kona makemake.
He said he was angry.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua huhū ʻo ia.
Their driver's licenses were confiscated by the police.	Ua hao ʻia ko lākou mau laikini kaʻa e ka mākaʻi.
All the members of the corporation are equal and free.	Ua like a kuokoa na lala a pau o ka ahahui.
He slipped on the leaves.	Ua paheʻe ʻo ia i ka lau.
He learned about his driving test.	Ua aʻo ʻo ia no kāna hōʻike hoʻokele kaʻa.
The green flowers used to be daisies.	ʻO nā pua uliuli ma mua he daisies.
The death toll is expected to rise.	Ua manaʻo ʻia e piʻi aʻe ka nui o nā mea make.
The server provides a directory.	Hāʻawi ka mea lawelawe i kahi papa kuhikuhi.
He wants to follow the leader today.	Makemake ʻo ia e hahai i ke alakaʻi i kēia mau lā.
Careful preparation is essential.	Pono ka hoomakaukau akahele.
These birds were sought after for their beautiful feathers.	Ua ʻimi ʻia kēia mau manu no ko lākou hulu nani.
A farmer ended his speech to the public.	Ua hoʻopau ʻia ka haʻiʻōlelo e kekahi kanaka mahiʻai i ka lehulehu.
Research shows that the impact of pollution is reduced.	Hōʻike ka noiʻi e emi ana ka hopena o ka haumia.
Alcohol is bad for the body.	He mea ino ka waiona i ke kino.
I want to record.	Makemake au e hoʻopaʻa.
The light went out and he died.	Ua pio ke kukui a make.
Teaching is a skill.	He akamai pono ke aʻo.
To measure temperature, scientists use a thermometer.	No ke ana ʻana i ka wela, hoʻohana nā ʻepekema i kahi thermometer.
The cook put the food on the table.	Ua kau ke kuke i ka meaʻai ma luna o ka pākaukau.
Nowadays, it is very rare to come across an insectivorous animal.	I kēia mau lā, kakaʻikahi loa ka hālāwai ʻana me kekahi holoholona insectivorous.
Projects called for the construction of bridges.	Ua kāhea nā papahana i ke kūkulu ʻana i nā alahaka.
Soon he began to notice changes.	Ma hope koke iho, hoʻomaka ʻo ia e ʻike i nā loli.
Capitalism is a form of oppression.	ʻO ka capitalism ke ʻano o ka hoʻoluhi.
Researchers are working on this innovation.	Ke hana nei nā mea noiʻi i kēia hana hou.
Their lessons are critical to our success.	He mea koʻikoʻi kā lākou mau haʻawina i kā mākou holomua.
They no longer need to live in the wilderness.	ʻAʻole pono lākou e noho hou ma ka wao nahele.
This city is very green.	He ʻōmaʻomaʻo loa kēia kūlanakauhale.
My apartment was burned to the ground.	Ua wela koʻu hale noho i ka honua.
He stood, filled with packages.	Ua kū ʻo ia, ua hoʻopiha ʻia me nā pūʻolo.
She worked as a kahu.	Hana ʻo ia ma ke ʻano he kahu.
Put the oil in the salad.	E kau i ka aila i ka salakeke.
They were late for school.	Ua lohi lākou i ke kula.
The explosion was heard miles away.	Ua lohe ʻia ka pahū ʻana i nā kilomika.
The secret is in the secret room.	Aia ka mea huna ma ke keena huna.
Some think the logger is wrong.	Manaʻo kekahi ua hewa ka mea logger.
We need to remember these events.	Pono kākou e hoʻomanaʻo i kēia mau hanana.
The sad silence prevailed.	Ua lanakila ka hamau kaumaha.
He helped the visitors.	Ua kōkua ʻo ia i nā malihini kipa.
He made a system of ditches.	Ua hana ʻo ia i kahi ʻōnaehana o nā auwai.
For the great good of the people,	I ka pono nui o ka lehulehu,
Libraries provide a quiet place to learn.	Hāʻawi nā hale waihona puke i kahi wahi mālie e aʻo ai.
There are many young people living in this city.	Nui nā ʻōpio e noho ana ma kēia kūlanakauhale.
It is understood that some professionals are angry.	Ua hoʻomaopopo ʻia ua huhū kekahi mau mea ʻoihana.
The year was different!	He ʻokoʻa ka makahiki!
This river takes care of our land.	Mālama kēia muliwai i ko mākou ʻāina.
The cold hit his skin like steel.	Ua pā ke anu i kona ʻili me he kila lā.
The doctor cut my son's finger.	Ua ʻoki ke kauka i ka manamana lima o kaʻu keiki.
The bridge is down.	Haule ke alahao.
The birds live on telephone wires.	Noho nā manu ma nā uwea kelepona.
Some trees grow in hot climates.	Ke ulu nei kekahi mau lāʻau ma nā ʻano wela.
Fill the bowl with the eggs.	E hoʻopiha i ke kīʻaha me nā hua.
Her friend was worried about finding her perfect partner.	Ua hopohopo kona hoaaloha no ka loaʻa ʻana o kāna hoa kūpono.
China is facing a major water crisis.	Ke kū nei ʻo Kina i kahi pilikia wai nui.
Lele soon to lorikeet.	Lele koke ka lorikeet.
The size of the house is a small one.	He hale liʻiliʻi ka nui o ka hale.
He held his breath as he ran.	Paʻa kona hanu i kona holo ʻana.
There are three types of crystals.	ʻEkolu mau ʻano kristal.
The peasants overthrew the feudal lords.	Ua hookahuli ka poe mahiai i na haku feudal.
The cat gently touches the fish, moving slowly.	Hoʻopili mālie ka pōpoki i ka iʻa, me ka neʻe mālie.
Who knows why people love football so much?	ʻO wai ka mea ʻike i ke kumu i makemake nui ai ka poʻe i ka pôpeku?
They sought refuge in the city.	Ua imi lakou i puuhonua ma ke kulanakauhale.
The silence was broken by the sound of the train.	Ua haki ka hāmau ʻana i ke kani ʻana o ke kaʻaahi.
Visitors take pictures of the experience.	Lawe ka poʻe mākaʻikaʻi i nā kiʻi o ka ʻike.
This road is under construction.	Ke hana ʻia nei kēia alanui.
Without their help, we would not be able to.	Inā ʻaʻole kā lākou kōkua, ʻaʻole mākou e hiki.
The world has a profound effect on modern life.	He hopena koʻikoʻi ka honua i ke ola o kēia wā.
But in the mind of the maker, he let them go.	Akā i ka manaʻo o ka mea hana, hoʻokuʻu ʻo ia iā lākou.
Sometimes he had a good laugh.	I kekahi manawa he ʻakaʻaka maikaʻi ʻo ia.
Everything in the world has a reasonable temperature.	ʻO nā mea a pau o ka honua he wela kūpono.
He was ready for anything.	Ua mākaukau ʻo ia no kekahi mea.
He was terrified.	Ua paʻa ka makaʻu ʻē iā ia.
You can sleep here, if you like.	Hiki iā ʻoe ke moe ma ʻaneʻi, inā makemake ʻoe.
Remember to come and learn.	E hoʻomanaʻo e hele mai ʻoe e aʻo.
The expansion of the port was greatly criticized.	ʻO ka hoʻonui ʻia ʻana o ke awa, ua hoʻopiʻi nui ʻia.
The threshold will be lowered to the floor.	E hoʻohaʻahaʻa ka paepae i ka papahele.
It was a military effort.	He hooikaika koa.
He chose to approach this project with his eyes open.	Ua koho ʻo ia e hoʻokokoke i kēia papahana me ka hāmama o kona mau maka.
His dog died while he was walking in the middle of the night.	Ua make kāna ʻīlio i kona hele wāwae ʻana i ke aumoe.
Some, however, were skeptical of the foreigners.	Ua kānalua naʻe kekahi poʻe i nā haole.
Who is looking at me?	ʻO wai kēia e nānā mai nei iaʻu?
Air pollution is a serious threat to public health.	He mea hoʻoweliweli koʻikoʻi ka haumia ea i ke olakino lehulehu.
What happened in that house last night is a mystery.	He mea pohihihi ka mea i hanaia ma ia hale i ka po nei.
There are only a few days left before winter sets in.	He mau lā wale nō i koe ma mua o ke kau ʻana o ka hoʻoilo.
Grab a spoon to melt the sugar.	E hopu i kahi puna e hoʻoheheʻe i ke kō.
There are many plants and foods that can be eaten.	Nui nā mea kanu a me nā meaʻai hiki ke ʻai.
They saw him running to the edge of the cliff.	ʻIke lākou iā ia e holo ana i ka lihi o ka pali.
Ask him to come with me, if you wish.	E noi iā ia e hele pū me aʻu, inā makemake ʻoe.
An island nation.	He lāhui mokupuni.
There are many problems with language protection.	He nui nā pilikia o ka pale ʻōlelo.
His wife died in a tragic accident.	Ua make kāna wahine ma kahi ulia pōpilikia.
He took her hand and smiled at her.	Lawe ʻo ia i kona lima a minoʻaka iā ia.
The new officer is at the opening ceremony.	Aia ka luna hou ma ka ʻaha wehe.
Peace for lunch.	He malu no ka ʻaina awakea.
The cave has narrow paths.	He mau ala haiki ko ke ana.
The new teacher is young and happy.	He ʻōpiopio a ʻoliʻoli ke kumu hou.
However, there is more snow now.	Eia naʻe, ua ʻoi aku ka nui o ka hau i kēia manawa.
Who is this called?	ʻO wai kēia i kapa ʻia?
She won a gold medal in swimming.	Ua lanakila 'o ia i ka mekala gula no ka 'au'au.
Rock falling is common here.	He mea maʻamau ka hāʻule pōhaku ma ʻaneʻi.
This image was taken from a satellite orbit.	Ua kiʻi ʻia kēia kiʻi i kahi satellite orbit.
The sky looks terrified.	Ke nānā aku nei ke aniau me ka weliweli.
Over time, workers began to fear snakes.	I ka wā lōʻihi, ua hoʻomaka ka poʻe hana i ka makaʻu i nā nahesa.
So we invited five engineers from our office.	No laila, ua kono mākou i ʻelima mau loea mai kā mākou keʻena.
He is trying to make his career better.	Ke ʻimi nei ʻo ia e hoʻomaikaʻi maikaʻi i kāna ʻoihana.
The king was in a very good position.	He kūlana maikaʻi loa ke aliʻi.
He washed the dirt from his hands.	Holoi ʻo ia i ka lepo mai kona mau lima.
He said he had new ideas and thoughts.	Ua ʻōlelo ʻo ia he mau manaʻo hou a noʻonoʻo.
Take a look at that tourist knife!	E nānā i kēlā pahi mākaʻikaʻi!
He picked up his clothes.	Hāpai ʻo ia i kona ʻaʻahu.
The army was ordered to protect the people.	Ua kauoha ʻia ka pūʻali e hoʻomalu i nā makaʻāinana.
The lake is flooded every year.	Hoʻokahe ʻia ka loko i kēlā me kēia makahiki.
This new machine has increased efficiency and reduced labor costs.	Ua hoʻonui kēia mīkini hou i ka pono a hoʻemi i nā kumukūʻai hana.
There are words that are common in common usage.	Aia nā huaʻōlelo i ʻike ʻia ma ka hoʻohana maʻamau.
The army was stationed around the enemy capital.	Ua hoʻonoho ʻia ka pūʻali koa a puni ke kapikala o ka ʻenemi.
Every day, nearly one billion people ride on two wheels.	I kēlā me kēia lā, kokoke i hoʻokahi piliona kānaka e holo ma nā huila ʻelua.
It is a gray bird with a blue tip and tail.	He manu hina me ka piko a me ka huelo uliuli.
They finished fifth in the competition.	Ua pau lākou i ka ʻelima ma ka hoʻokūkū.
Don’t be afraid to think outside the box.	Mai makaʻu e noʻonoʻo ma waho o ka pahu.
The transmission of the data by a neuronet stopped.	Ua hoʻopau ʻia ka lawe ʻana i ka ʻikepili e kahi neuronet.
Cut out the crumbs of the flour.	E ʻoki i nā ʻōpala o ka palaoa.
All the rubbish was taken away.	Ua ʻoki ʻia nā ʻōpala a pau.
All the relics are buried here.	Ua kanu ʻia nā relic a pau ma ʻaneʻi.
The living were taken to safety.	Ua lawe ʻia nā mea ola i kahi palekana.
Many political alliances are global events.	Nui nā kuʻikahi politika he mau hanana honua.
He drew a map.	Ua kaha 'o ia i ka palapala 'āina.
Cattle manure is what fertilizes the soil.	ʻO ka lepo pipi ka mea e hoʻomomona ai i ka lepo.
The bottle pounded the bottle, breaking it in half.	Kuʻi ka ʻōmole i ka pōleʻa, a nahā i ka hapalua.
Many tourists visit here every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa mai i ʻaneʻi i kēlā me kēia makahiki.
Soy was known to have health benefits.	Ua ʻike ʻia ʻo Soy i nā pono olakino.
Put the drink right in his hand.	Hoʻokomo pololei i ka mea inu i kona lima.
The poor farmer started with hope.	Ua hoʻomaka ka mahiʻai ʻilihune me ka manaʻolana.
The man decided to quit his job.	Ua hoʻoholo ke kanaka e haʻalele i kāna hana.
The plane landed safely.	Ua pae maluhia ka mokulele.
I saw a bird lying on the ground.	Ua ʻike au i kahi manu e waiho ana ma ka honua.
The school has no windows.	ʻAʻohe puka makani o ke kula.
Excedrin	ʻO Excedrin
Unfortunately, many political organizations are not respected.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i hoʻohanohano ʻia nā hui politika he nui.
They taught the people not to do so.	Ua aʻo lākou i ka poʻe mai hana pēlā.
He gained wealth through his hard work.	Ua loaʻa iā ia ka waiwai ma o kāna hana nui.
The project will use solar energy.	E hoʻohana ka papahana i ka ikehu lā.
Men and women live separately.	Noho kaʻawale nā ​​kāne a me nā wahine.
There was strong opposition to the local government.	Ua ikaika ke kū'ē i ke aupuni kūloko.
The child was sleeping with a fever.	E moe ana ke keiki me ke kuni.
The man was a watchman.	He kanaka kīʻai ke kanaka.
The language is very short.	He pōkole loa ka ʻōlelo.
The use of mobile phones is increasing every day.	Ke piʻi nei ka hoʻohana ʻana i nā kelepona i kēlā me kēia lā.
Officials had earlier been released on corruption charges.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā luna ma mua ma muli o ka hoʻopiʻi ʻana i ka palaho.
The valley was filled with squirrels.	Ua hoʻopiha ʻia ke awāwa i ka poʻe pīkī.
For centuries, people have had problems with firefighters.	I loko o nā kenekulia, ua pilikia nā kānaka i nā mea puhi ahi.
We see him walking in his garden.	ʻIke mākou iā ia e hele ana ma kāna kīhāpai.
The children enjoyed the circus.	Ua hauʻoli nā keiki i ka circus.
This seemed to satisfy him.	Me he mea lā ua māʻona kēia iā ia.
He was used to the distance.	Ua maʻa ʻo ia i kahi mamao.
Look at the pile.	E nānā i ka paila.
Two seats available.	ʻElua mau noho i loaʻa.
The flesh works by multiplication and contraction.	Hana ka ʻiʻo ma ka hoʻonui ʻana a me ka ʻaelike.
The judge sentenced him to the maximum penalty.	Ua hoʻopaʻi ka luna kānāwai iā ia i ka hoʻopaʻi nui loa.
Samuel used the language very beautifully.	Ua hoʻohana ʻo Samuel i ka ʻōlelo me ka nani loa.
We can’t spend a lot of time on silly things.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻolilo i ka manawa nui ma nā mea lapuwale.
I don’t believe it!	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo!
Yes, he did.	ʻAe, ua hana ʻo ia.
Don’t finish the food.	Mai hoʻopau i ka meaʻai.
Before boarding a plane, passengers had to go through customs.	Ma mua o ka kau ʻana i ka mokulele, pono nā malihini e hele ma waena o nā dute.
Land is different from country to country.	He ʻokoʻa ʻokoʻa ka ʻāina mai kēlā me kēia ʻāina.
The ticket officer apologized.	Ua kala mai ka luna tikiki.
Believe, and things will work out.	E manaʻoʻiʻo, a e hopena maikaʻi nā mea.
Long -distance travelers need to be prepared.	Pono ka poʻe hele lōʻihi i ka hoʻomākaukau.
They laughed.	Ua ʻakaʻaka lākou.
A trader brought rice to town and sold sugar cane.	Ua lawe mai kekahi kanaka kalepa i ka laiki i ke kulanakauhale a kuai i ke ko.
Drivers must stop for pedestrians on the sidewalk.	Pono nā mea hoʻokele e kū no ka poʻe hele wāwae ma ke ala ala.
He was very nice to me.	Ua ʻoluʻolu loa ʻo ia iaʻu.
He was not introduced to the royal family.	ʻAʻole i hoʻolauna ʻia ʻo ia i ka ʻohana aliʻi.
My family is famous.	Kaulana koʻu ʻohana.
They were not afraid to stand up for the government.	Ua wiwo ole lakou e ku i ke aupuni.
The local secret society celebrated the victory over their opponents.	Ua hoʻolauleʻa ka hui malu kūloko i ka lanakila ma luna o ko lākou mau hoa paio.
The separate dining room was converted into another user.	Ua hoʻololi ʻia ka lumi ʻaina kaʻawale i mea hoʻohana ʻē aʻe.
So a great war broke out in the land.	No laila, ua hoʻomaka ke kaua nui ma ka ʻāina.
We need to use the openness of this space.	Pono mākou e hoʻohana i ka hāmama o kēia wahi.
The silent drum shook on the mountain side.	Haʻalulu ka pahū hāmau i ka ʻaoʻao mauna.
I was greeted by the host.	Hoʻokipa ʻia au e ka mea hoʻokipa.
We will be glad to see you.	E hauʻoli mākou e ʻike iā ʻoe.
A crooked photo was posted.	Ua kau ʻia ke kiʻi kiʻi kekee.
The authorities have little regard for justice.	ʻAʻole manaʻo iki ka poʻe mana i ka pono.
As fast as she could, she spilled a glass of milk.	I kona wikiwiki, ua hoʻokahe ʻo ia i ke aniani waiu.
The composer's mother told him to eat homemade soup.	Ua ʻōlelo ka makuahine o ka haku mele iā ia e ʻai i ka sopa homemade.
This song is designed to raise awareness about war.	Hoʻolālā ʻia kēia mele e hoʻāla i ka ʻike e pili ana i ke kaua.
The young woman trampled on the wharf.	Hehi ka wahine ʻōpio i ka uapo.
Nitrogen is colorless, odorless, and tasteless.	ʻAʻole waihoʻoluʻu, ʻala ʻole, a ʻono ʻole ka Nitrogen.
Fear looked the woman up and down.	Nānā ka makaʻu i ka wahine i luna a i lalo.
Two people died in the accident.	ʻElua mau kānaka i make i ka pōʻino.
There was snow on the side of the lake.	He hau ma ka ʻaoʻao o ka loko.
Raise your cup for dinner.	E hoʻokiʻekiʻe i kāu kīʻaha no ka ʻaina.
Some birds travel long distances each year.	Hele lōʻihi kekahi mau manu i kēlā me kēia makahiki.
Learn how to develop a startup from the past!	E aʻo pehea e hoʻomohala ai i kahi hoʻomaka mai ka wā kahiko!
He complained loudly.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka walaʻau.
Ordinary offenders are imprisoned in county prisons.	Hoʻopaʻahao ʻia nā lawehala maʻamau i nā hale paʻahao panalāʻau.
The old woman lives alone with her numerous cats.	Noho hoʻokahi ka luahine me kāna mau pōpoki lehulehu.
Fast delivery has reduced costs.	ʻO ka hāʻawi wikiwiki ʻana i hoʻemi ʻia nā kumukūʻai.
The night sky is beautiful.	He mea nani ka lani pō.
The light should be very low.	Pono ke kukui haʻahaʻa loa.
Two earthquakes combined to form a three -quake cake.	Ua hoʻohui ʻia ʻelua ʻōlaʻi e hana i ka keke ʻekolu ʻōlaʻi.
The city's business is rapidly declining.	Ke emi koke nei ka ʻoihana o ke kūlanakauhale.
The theater was notorious for its violence.	Ua kaulana ka hale keaka no ka hana ʻino.
These gardens have suffered from drought for several years.	Ua pilikia kēia mau māla i ka maloʻo i kekahi mau makahiki.
He asked us to meet him at the old fort.	Ua noi mai ʻo ia e hui mākou me ia ma ka hale paʻa kahiko.
His health was very good.	Ua maikaʻi loa kona olakino.
His clothes are torn.	Ua weluwelu kona lole.
A group of authoritarians.	He pūʻulu o nā poʻe autoritarian.
They decorated the stage with bunting and flags.	Ua hoʻonani lākou i ke kahua me ka bunting a me nā hae.
On the cross, the lights change automatically.	Ma ke keʻa, hoʻololi aunoa nā kukui.
She held the baby in her arms.	Hāpai ʻo ia i ke keiki liʻiliʻi ma kona mau lima.
The seriousness of this process cannot be overstated.	ʻAʻole hiki ke hoʻonui i ke koʻikoʻi o kēia hana.
The answer was immediate.	Ua hikiwawe ka pane.
The air is cool and pleasant.	He ʻoluʻolu a hauʻoli ka ea.
Their homeland was destroyed by pollution.	Ua luku ʻia ko lākou ʻāina hānau e ka haumia.
Horses are needed by farmers.	Pono ka lio i ka poe mahiai.
The priest performed the funeral service.	Ua hana ke kahuna i ka hana hoolewa.
Snakes can be seen everywhere.	Hiki ke ʻike ʻia nā nahesa ma nā wahi āpau.
Record the exact time of the accident.	E kākau i ka manawa kūpono o ka pōʻino.
A small mistake can have big consequences.	Hiki i kekahi hewa liʻiliʻi ke loaʻa nā hopena nui.
Bullets are flying everywhere.	E lele ana nā pōkā ma nā wahi a pau.
The computer performs certain physiological functions.	Mālama ka lolouila i kekahi mau hana physiological.
You are in trouble.	Pilikia ʻoe.
He did not say anything in his testimony.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo i kekahi mea i kāna hōʻike ʻana.
It is my responsibility to help the homeless.	ʻO kaʻu kuleana ke kōkua i ka poʻe home ʻole.
Soak can be used in the kitchen.	Hiki ke hoʻohana i ka pulu i ka lumi kuke.
Opponents of the government complained of the collapse of the country.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe kūʻē i ke aupuni no ka hāʻule ʻana o ka ʻāina.
This industry is moving towards lightning.	Ke neʻe nei kēia ʻoihana i ka māmā uila.
The falling stone hurt the child’s life.	ʻO ka pōhaku e hāʻule ana i hōʻeha i ke ola o ke keiki.
What is the origin of the sea?	He aha ke kumu o ke kai?
He has a lot of words.	Nui kāna mau huaʻōlelo.
The security of the system is protected by redundancy.	Mālama ʻia ka palekana o ka ʻōnaehana e ka redundancy.
How many phones were sold last year?	Ehia mau kelepona i kūʻai ʻia i ka makahiki i hala?
Don’t forget to tear the small paper.	Mai poina e haehae i ka pepa liʻiliʻi.
The prince ordered the construction of the temple.	Ua kauoha ke keikialii i ke kukulu ana i ka luakini.
It was followed by a cold shower.	Ua ukali ʻia e kahi paʻi anu.
This is a standard test for the car.	He ʻano hoʻāʻo maʻamau kēia no ke kaʻa.
He walked patiently on the soft stone path.	Ua hele ʻo ia ma ke ala pōhaku pulu me ka hoʻomanawanui.
There was enough water last month.	Ua lawa ka nui o ka wai i ka mahina i hala.
The windmill stands on a low hill.	Kū ka wili makani ma kahi puʻu haʻahaʻa.
So he started running.	No laila, hoʻomaka ʻo ia e holo.
The moisture of the air in the heart twisted upwards.	ʻO ka makū o ka lewa i loko o ka puʻuwai i wili i luna.
Edwin received many threatening words.	Ua loaʻa iā Edwin nā ʻōlelo hoʻoweliweli he nui.
He spoke with great force.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka ikaika nui.
They need to learn a new culture.	Pono lākou e aʻo i kahi moʻomeheu hou.
Some dogs followed the car.	Ua hahai kekahi mau ʻīlio i ke kaʻa.
The big cake was ready first.	Ua mākaukau mua ka keke nui.
He gave up all hope.	Ua haʻalele ʻo ia i ka manaʻolana āpau.
The words are also related.	Hoʻopili pū nā huaʻōlelo.
The police should be notified immediately.	Pono e hoʻolaha koke ʻia ka mākaʻi.
It can run as fast as a racing horse.	Hiki ke holo wikiwiki e like me ka lio heihei.
This improvement is expected to save money.	Manaʻo ʻia kēia hoʻomaikaʻi hou e mālama i ke kālā.
He created a kind of writing.	Ua hana ʻo ia i kahi ʻano palapala.
We enjoyed the good food.	Ua hauʻoli mākou i ka meaʻai maikaʻi.
Oil is the main source of energy.	ʻO ka ʻaila ke kumu nui o ka ikehu.
Measure the detergent carefully.	E ana pono i ka mea holoi.
He announced that he would become a politician.	Ua hoʻolaha ʻo ia e lilo ʻo ia i mea kālai'āina.
The main streets and back streets were decorated with colorful lights.	Ua hoʻonani ʻia nā alanui nui a me nā alanui hope me nā kukui waihoʻoluʻu.
He breathed fresh air.	Ua hanu ʻo ia i ka ea hou.
There was a look of mockery on his face.	He ʻano hoʻomāʻewaʻewa ma kona maka.
The marketing process is a big deal.	He kūleʻa nui ka hanana kūʻai.
Children need to be encouraged to think for themselves.	Pono e paipai ʻia nā keiki e noʻonoʻo pono iā lākou iho.
After his wife died he was lonely.	Ma hope o ka make ʻana o kāna wahine, ua mehameha ʻo ia.
The officer gave the instructions.	Kuhikuhi ka luna i nā kuhikuhi.
Trash is removed from the paper.	Wehe ʻia nā ʻōpala mai ka pepa.
Small mammals are emerging from sleep.	Ke puka mai nei nā mammals liʻiliʻi mai ka moe ʻana.
He was considered crazy by his friends.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia he pupule e kona mau hoa.
Wash it carefully.	Holoi akahele ia.
After that, he returned seven times.	Ma hope o kēlā, hoʻi hou mai ʻo ia i ʻehiku mau manawa.
The clerk has been here for the past three mornings.	Aia ke kakauolelo maanei no na kakahiaka ekolu i hala.
All the boys in the class sit around the teacher.	Noho nā keikikāne a pau o ka papa a puni ke kumu.
He sang his favorite song.	Ua hīmeni ʻo ia i kāna mele punahele.
Nurses, doctors, and administrators are working on a regular basis.	Ke hana nei nā kahu hānai, nā kauka, a me nā mea hoʻoponopono i nā manawa āpau.
He walked around the garden without anything.	Ua holoholo ʻo ia a puni ka māla me ka ʻole.
The songs are deep and intense.	He hohonu a koʻikoʻi nā mele.
The university refused to end its offer.	Ua hōʻole ke kulanui e hoʻopau i kāna hāʻawi.
He had a high opinion of the poor.	He manaʻo kiʻekiʻe kona i ka poʻe ʻilihune.
He studied science at the university.	Aʻo ʻo ia i ka ʻepekema ma ke kulanui.
He stayed many nights inside the beams.	Ua noho ʻo ia i nā pō he nui i loko o nā kaola.
The equipment is located near the garage.	Aia nā lako ma kahi kokoke i ka hale waʻa.
Diseases continue to be treated throughout the country.	Ke hoʻomau nei nā maʻi i mālama ʻia i ka ʻāina.
All little ones love to play with babies.	Makemake nā keiki liʻiliʻi a pau e pāʻani me nā pēpē.
The government needs to overhaul the financial system.	Pono ke aupuni e hoʻoponopono hou i ka ʻōnaehana kālā.
The smell of the lamb cooking in the umu was delicious.	He ʻono ka ʻala o ke keiki hipa e kuke ana i ka umu.
The objectives of this course will explain its importance.	ʻO nā pahuhopu o kēia papa e wehewehe i kona koʻikoʻi.
Some parts of the city were used for factories.	Ua hoʻohana ʻia kekahi mau wahi o ke kūlanakauhale i nā hale hana.
The picture had a soft smile on his face.	He minoʻaka mālie ko ke kiʻi ma kona mau maka.
The water becomes w	Lilo ka wai i w
The symptoms of the disease were already known.	Ua ʻike ʻia nā hōʻailona o ka maʻi.
It is very common in this country.	He mea maʻamau ia ma kēia ʻāina.
She wore beautiful rings on her fingers.	Hoʻokomo ʻo ia i nā apo nani ma kona mau manamana lima.
When the water or oil is hot, it increases.	Ke wela ka wai a i ʻole ka ʻaila, hoʻonui ia.
In fact, very few students attend this university.	Ma ka ʻōlelo pili, he kakaikahi nā haumāna e hele ana i kēia kulanui.
There is no smoking in this factory.	ʻAʻohe puhi paka ma kēia hale hana.
When you have finished your training, learn slowly.	A pau kāu hoʻonaʻauao ʻana, e aʻo mālie ʻoe.
He hung up his phone and started walking.	Kau ʻo ia i kāna kelepona a hoʻomaka e hele.
They looked up at the towers with a sigh.	Nānā aʻela lākou i luna o nā hale kiaʻi me ke kaniʻuhū.
Internet news is widespread.	Laha nui ʻia nā lono pūnaewele.
The beach is a quiet playground.	He kahua haʻuki mālie ke kahakai.
They made amazing fires.	Ua hana lākou i nā mea ahi kupanaha.
The most loving family in the world.	ʻO ka ʻohana aloha loa ma ka honua.
Life is full of many doubts.	Ua piha ke ola i nā mea kānalua he nui.
My car will never start again.	ʻAʻole e hoʻomaka hou koʻu kaʻa.
The team has some very talented musicians.	Aia i loko o ka hui kekahi mau mea hoʻokani pila akamai loa.
The officers immediately intervened.	Ua komo koke nā luna koa.
The hamlet is a sleeping place.	He wahi hiamoe ka hamlet.
They know a lot about the ability to resist.	ʻIke nui lākou i ka hiki ke kūʻē.
They gathered to discuss the situation.	Ua ʻākoakoa lākou e kūkākūkā i ke kūlana.
The young town was painted red.	Ua pena ke kaona ʻōpio i ka ʻulaʻula.
The rose flower pulled the fly.	Ua huki ka pua rose i ka nalo.
He dug a hole under the fence.	Ua ʻeli ʻo ia i lua ma lalo o ka pā.
He ran across the road.	Holo ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
In fact, it was very weak.	ʻOiaʻiʻo, ua nāwaliwali loa.
If you have too many calories, it will scare you.	Inā ʻoi aku ka nui o nā calorie, e hoʻoweliweli iā ʻoe.
The blindness of the younger generations is worrying.	Ke hopohopo nei ka ʻike maka ʻole o nā hanauna ʻōpio.
He talked a lot.	He nui kāna kamaʻilio ʻana.
Don’t worry, it’s just a theoretical science project.	Mai hopohopo, he papahana ʻepekema theoretical wale nō.
None of my books are available in the library.	ʻAʻohe o kaʻu mau puke i loaʻa ma ka hale waihona puke.
He often does things like this.	Hana pinepine ʻo ia i nā mea e like me kēia.
They used to communicate with each other.	Hoʻohana ʻia lākou e kamaʻilio me kekahi.
She enters the room silently and picks up her glass of glass.	Komo ʻo ia i loko o ka lumi me ka leo ʻole a ʻohi i kāna kīʻaha kīʻaha.
Two of his students are playing the piano.	ʻElua o kāna mau haumāna e hoʻokani piano ana.
Work fast on the roads, before winter comes.	E hana wikiwiki i nā alanui, ma mua o ka hiki ʻana mai o ka hoʻoilo.
A large number of people will come.	He heluna nui o na kanaka e hele mai.
The poor do not have access to health services.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ʻilihune ke loaʻa nā lawelawe olakino.
It is difficult to discuss the streets of this country.	He paʻakikī ke kūkākūkā ʻana i nā alanui ākea o kēia ʻāina.
Turn on the music player.	E ho'ā i ka mea hoʻokani pila.
Hot air balloons have traveled for centuries.	Ua huakaʻi nā baluna ea wela no nā kenekulia.
It rained heavily.	Ua hāʻule nui ka ua.
At the time, it was a small town thriving.	I kēlā manawa, he kūlanakauhale liʻiliʻi e ulu ana.
The hot temperature encouraged the plants to grow.	ʻO ka mahana wela i hoʻoikaika i nā mea kanu e ulu.
The dress seemed new.	Me he mea hou la ke kapa.
This bag is more expensive.	ʻOi aku ke kumu kūʻai o kēia pahupaʻikiʻi.
Now he can go swimming.	I kēia manawa, hiki iā ia ke hele i ka ʻauʻau.
He was greatly admired as an actor.	Ua mahalo nui ʻia ʻo ia ma ke ʻano he mea hana keaka.
You have to visit him sometime.	Pono ʻoe e kipa iā ia i kekahi manawa.
The oil stations in the city were gone.	Ua pau nā hale ʻaila ma ke kūlanakauhale.
In some places, there is a lot of waste oil.	Ma kekahi mau wahi, nui ka ʻōpala ʻaila.
The flower is a knife.	He pahi pahi ka pua.
The public needs to publicize.	Pono ka lehulehu e hoʻolaha.
Unemployment rose rapidly.	Ua piʻi koke ka nele i ka hana.
These bags can be used to carry heavy loads.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia mau ʻeke no ka lawe ʻana i nā ukana kaumaha.
The workers wore masks to protect them from the harmful smoke.	Ua ʻaʻahu ka poʻe hana i nā masks i pale iā lākou mai ka uahi ʻino.
The dry desert holds on to life.	ʻO ka wao nahele maloʻo paʻa i ke ola.
He physically abused her.	Ua hōʻino kino ʻo ia iā ia.
Forests are expensive to maintain.	He kumu kūʻai ka nahele no ka mālama ʻana.
Scientists know that something is wrong.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema he hewa kekahi.
He wanted a cat to play with.	Makemake ʻo ia i kahi pipi e pāʻani pū me.
It was a lucky choice.	He koho laki ia.
Parents, now is the time to send your children to school.	E nā mākua, ʻo ka manawa kēia e hoʻouna aku ai i nā keiki i ke kula.
A few years later, he was able to turn her around.	I kekahi mau makahiki ma hope mai, ua hiki iā ia ke hoʻohuli iā ia.
The priest went three feet forward.	Hele ke kahuna i ʻekolu kapuaʻi i mua.
I could hear the cars driving outside.	Hiki iaʻu ke lohe i ke kaʻa ʻana o nā kaʻa ma waho.
Citizens do not want to exercise their right to vote.	ʻAʻole makemake nā kamaʻāina e hoʻokō i kā lākou kuleana koho.
The doctors at the hospital were eager to respond.	Ua ʻiʻini nā kauka o ka haukapila e pane.
Bring a notebook, pen, and pencil to the table.	E lawe i kahi puke puke, peni, a me ka penikala i ka papa.
Jupiter is four moons.	ʻEhā mau mahina ʻo Jupiter.
The disease spread quickly.	Ua laha koke ka ma'i.
Henry's desk was a mess.	ʻO ka pākaukau o Henry he mea ʻino.
People are happy to go.	Hauʻoli nā kānaka i ka hele ʻana.
You want to share apples with a friend.	Makemake ʻoe e kaʻana like i nā ʻāpala me kahi hoaaloha.
He was carrying a pen and pencil.	Hāpai ʻo ia i kahi peni a me kahi penikala.
There are thousands of stars.	He mau tausani hoku.
Few of us see him these days.	Kakaʻikahi mākou e ʻike iā ia i kēia mau lā.
Everyone here is healthy, they said.	He olakino nā kānaka a pau ma ʻaneʻi, wahi a lākou.
After a while, he rested himself.	Ma hope o kekahi mau manawa, hoʻomaha ʻo ia iā ia iho.
The stars are shining.	ʻAlohilohi nā hōkū.
His grandfather left his family in a house on the beach.	Ua haʻalele kona kupuna kāne i kona ʻohana i kahi hale ma kahakai.
The rain kept falling.	Ua hāʻule mau ka ua.
He ran to the village.	Ua holo ʻo ia i kauhale.
He passed one attempt and turned red with fear.	Ua hala ʻo ia i hoʻokahi hoʻāʻo a lilo i ʻulaʻula me ka makaʻu.
She cried for several hours every day.	Ua uē ʻo ia no kekahi mau hola i kēlā me kēia lā.
The crow called to the tree.	Kahea ka koraka i ka lāʻau.
The crowd shouted for the president to enter.	Ua hoʻōho ka lehulehu i ke komo ʻana o ka pelekikena.
Are there parks in your city?	Aia nā paka ma kou kūlanakauhale?
This is an open research facility.	He hale noiʻi hāmama kēia.
Water is essential for life.	He mea nui ka wai no ke ola.
The members of the government immediately changed.	ʻO nā lālā o ke aupuni i hoʻololi koke ʻia.
Who chose the deceiver?	Na wai i koho i ka mea nana i hoopunipuni?
The customer changed his mind.	Ua hoʻololi ka mea kūʻai aku i kona manaʻo.
The change must be accounted for.	Pono e helu ʻia ka hoʻololi.
Their argument began in a strange way.	Ua hoʻomaka ʻia kā lākou hoʻopaʻapaʻa e ʻano ʻē.
That businessman won for his hard work.	Ua lanakila kēlā kanaka pāʻoihana no kāna hana nui.
Try to avoid these books.	E ho'āʻo e pale i kēia mau puke.
He felt responsible for good luck.	Ua manaʻo ʻo ia i kona kūleʻa i ka laki maikaʻi.
I am tired.	Ua luhi au.
John slipped all over the fence.	Ua paheʻe ʻo John ma kahi āpau o ka pā.
They told of seeing spirits there.	Ua hōʻike lākou i ka ʻike ʻana i nā ʻuhane ma laila.
the clouds lingered in the clear sky.	lana molowa na ao ma ka lani malino.
An hour to get there.	Hoʻokahi hola a hiki i laila.
Dance is a powerful social experience.	ʻO ka hula kahi ʻike pilikanaka ikaika.
It is a living thing of the deep	He mea ola o ka hohonu
You need to use sweet potato for digging sweet potato.	Pono e hoʻohana i ka ʻuala no ka ʻeli ʻana i ka ʻuala.
The police were equipped with rifles and batons.	Ua lako na makai me na pu raifela a me na ohe.
What happened was amazing.	He mea puiwa ka mea i hanaia.
The cry of the peacock filled the trees with color.	Ua hoʻopiha ka uē a ka peacock i nā kumu lāʻau me ka waihoʻoluʻu.
Inside the page is a simple memo.	Aia i loko o ka ʻaoʻao kahi memo maʻalahi.
There is a lot of rain in these lands.	He nui ka ua i kēia mau ʻāina.
His promotion was justified.	Ua kūpono kona hoʻokiʻekiʻe ʻana.
Geologists have obtained evidence of human habitation in this area.	Ua loaʻa i nā kānaka kālaihonua nā hōʻike o ka noho ʻana o ke kanaka ma kēia wahi.
The soup is delicious!	He ʻono ka sopa!
Special association in metalworking.	ʻO ka hui kūikawā i ka hana metala.
Honey has antiseptic properties.	Loaʻa i ka meli nā waiwai antiseptic.
Feeding him with milk was a game.	ʻO ka hānai ʻana iā ia me ka waiū he mea pāʻani ia.
Smell the scent.	Honi ka mea ala.
Those students did much better.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ia mau haumāna.
The land was full of criminals.	Ua piha ka ʻāina i nā lawehala.
The woman floated in the middle of the lake.	Lana ka wahine ma waena o ka loko.
The rising sea lifted the kili of the canoe.	ʻO ka piʻi ʻana o ke kai i hāpai i ke kili o ka waʻa.
The people who live in this city are loving.	ʻO ka poʻe e noho nei ma kēia kūlanakauhale, he aloha.
The wolf is now in a zoo.	Aia ka ʻīlio hae i kēia manawa i kahi zoo.
For the past ten years, she has tried to communicate her thoughts.	I nā makahiki he ʻumi i hala iho nei, hoʻāʻo ʻo ia e kamaʻilio i kāna mau manaʻo.
The damage from this disaster was great.	Ua nui ka poino o keia ino.
Then the meeting will be allowed to take place.	A laila ʻae ʻia ka hui ʻana e hoʻopaʻa.
He winked at me.	Winked mai ʻo ia iaʻu.
She loved him very much.	Nui kona aloha iā ia.
We consider ourselves a blessing.	Manaʻo mākou iā mākou iho he pōmaikaʻi.
Life covered by the mountains grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka noho ʻana i uhi ʻia e nā kuahiwi.
The "friend trade" was replaced.	Ua pani ʻia ka "kālepa hoaloha".
He had agoraphobia.	Ua loaʻa iā ia ka agoraphobia.
He put her in a protective arm.	Ua waiho ʻo ia iā ia i loko o kahi lima pale.
Some common tomato varieties are brandywine, black, and cherry.	ʻO kekahi mau ʻano tōmato maʻamau he brandywine, ʻeleʻele, a me ka cherry.
He needs to be light.	Pono ʻo ia i ka māmā.
Some time later, the boy's father returned.	He manawa ma hope mai, hoʻi maila ka makua kāne o ke keiki.
The nurses were very helpful.	He kōkua nui nā kahu.
Many countries practice multiculturalism.	Hoʻomaʻamaʻa nā ʻāina he nui i ka multiculturalism.
Do not pollute the river!	Mai hoʻohaumia i ka muliwai!
Three young girls came to the store.	Ua hele mai ʻekolu mau kaikamahine ʻōpio i ka hale kūʻai.
Remove all battle symbols.	Wehe i nā hōʻailona kaua a pau.
She was separated from her husband for five years.	Ua kaʻawale ʻo ia me kāna kāne no ʻelima mau makahiki.
Some people focus on community service education.	Manaʻo kekahi poʻe i ka hoʻonaʻauao ʻana i ka lawelawe kaiāulu.
He used to have a small business.	He ʻoihana liʻiliʻi kāna ma mua.
We will never forgive them.	ʻAʻole loa mākou e kala iā lākou.
The house was built with raw materials.	Ua kūkulu ʻia ka hale me nā mea maka.
The locker room is a portable reception area.	ʻO ka hale lole he hale hoʻokipa lawe lima.
The paper confirmed my skepticism.	Ua hōʻoia ka pepa i koʻu kānalua.
Pomegranates are the real thing in the country.	ʻO nā pomegerane ka mea maoli i ka ʻāina.
Farmers are feeling bad this season.	He ʻino ka manaʻo o ka poʻe mahiʻai i kēia kau.
Your shoes are falling off.	Ke hāʻule nei kou kāmaʻa.
The word is slow and firm.	ʻO ka huaʻōlelo he lohi a paʻa.
Most of the houses were damaged by the bullets.	Ua pōʻino ka hapa nui o nā hale i nā pōkā.
The famous church of the town was damaged.	Ua poino ka halepule kaulana o ke kulanakauhale.
Some customers prefer a train ride.	Makemake kekahi mau mea kūʻai i ka huakaʻi kaʻaahi.
He stopped and refused to join.	Ua kū ʻo ia a hōʻole ʻole e hui pū.
The family's work was stopped, but they carried on.	Ua ʻoki ʻia ka hana a ka ʻohana, akā ua hoʻokō lākou.
Extraction to morphine has taken a lot of wisdom.	ʻO ka unuhi ʻana i ka morphine i lawe nui i ka naʻauao.
But they agreed to say no.	Akā, ua ʻae lākou i ka ʻae ʻole.
He had no words.	ʻAʻohe āna ʻōlelo.
The only way into town is a deception.	ʻO ke ala wale nō i ke kūlanakauhale he hoʻopunipuni.
Gather supplies that need to be purchased.	E hōʻiliʻili i nā lako e pono ai ke kūʻai ʻia.
Tell them it's not wrong!	E haʻi aku ʻaʻole hewa ia hana!
The right is clear.	Ua maopopo ka pono.
Some locals insisted on following the communist example.	Ua koi kekahi poʻe kamaʻāina e hahai i ka laʻana komunista.
Those who participated in the protests took the signs.	ʻO ka poʻe i komo i nā kūʻē e lawe i nā hōʻailona.
I sat on a chair and watched the theater unfold.	Kau au ma luna o kahi noho a nānā i ka wehe ʻana o ke keaka.
The cat sleeps in the sun.	Moe ka pōpoki i ka lā.
Danny was a skilled fisherman.	He lawaiʻa akamai ʻo Danny.
This method allows the separation of non -melted compounds.	Hiki i kēia ʻano hana ke hoʻokaʻawale i nā hui ʻaʻole i hoʻoheheʻe ʻia.
The prophet spoke to the people in a weak manner.	Ua haʻi aku ka makāula i ka ʻaha kanaka ma ke ʻano ikaika ʻole.
Driving a car at work is a dream.	ʻO ka hoʻokele kaʻa i ka hana he moeʻuhane.
Hundreds of policemen attended the funeral.	He mau haneli makai i hele i ka hoolewa.
The death toll has steadily decreased.	Ua emi mau ka nui o ka make.
He stopped snoring and began to listen.	Ua hooki ʻo ia i ka ʻūhū ʻana a hoʻomaka ʻo ia e hoʻolohe.
The landscape of this city is changing rapidly.	Ke loli wikiwiki nei ka helehelena o kēia kūlanakauhale.
That's why these pieces are so different.	ʻO ia ke kumu he ʻokoʻa loa kēia mau ʻāpana.
Family leaders are honored for their knowledge.	Hoʻohanohano ʻia ke alakaʻi o ka ʻohana no kona ʻike.
This restaurant offers delicious food at reasonable prices.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai nani ma nā kumukūʻai kūpono.
This part of the land is a forest.	He ululāʻau kēia ʻāpana ʻāina.
This factory polluted the water.	Ua hoʻohaumia kēia hale hana i ka wai.
The problem is now with the authorities.	Aia ka pilikia i kēia manawa e nā mana.
Several ships sailed from the harbor at dawn.	He mau moku moku i holo mai ke awa mai i ka wanaao.
His eyes were covered with blackness.	Ua uhi ʻia kona mau maka i nā ʻeleʻele.
The prisoner cannot walk inside the prison.	ʻAʻole hiki i ka paʻahao ke hele i loko o ka hale paʻahao.
He refused to allow himself to be threatened.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻae iā ia iho e hoʻoweliweli ʻia.
The season is always changing.	Hoʻololi mau ke ʻano o ke kau.
He knows all the tricks to take good care of a dog.	ʻIke ʻo ia i nā maʻalea a pau no ka mālama maikaʻi ʻana i kahi ʻīlio.
We immediately contacted the police.	Hoʻopili koke mākou i nā mākaʻi.
The tourist smiled enthusiastically.	Ua minoʻaka ka mākaʻikaʻi me ka hoʻoikaika.
He opened his bag and pulled out some cents.	Wehe aʻela ʻo ia i kāna ʻeke a huki mai i nā keneta.
The evil is over.	Ua pau ka ino.
They ate a ton of lentils.	Ua ʻai lākou i hoʻokahi tona o ka haʻo.
Thousands of visitors visit the sacred temple.	He mau tausani o ka poe hele malihini i ka luakini kapu.
Surprisingly, there is less anger than it is.	ʻO ka mea kupanaha, ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka huhū ma mua o ka mea.
Grow tomatoes from fruits.	E ulu i nā tōmato mai nā hua.
The river is flowing.	Ke kahe nei ka muliwai.
He was very confident.	He hilinaʻi nui ʻo ia.
The land is famous for its pīkī.	Kaulana ka ʻāina i kāna mau pīkī.
These actions are shown on the table.	Hōʻike ʻia kēia mau hana ma ka pākaukau.
It was long and slow	He lōʻihi a lohi
Her calabash was naked.	He olohelohe kona ipu.
Ironmen wash the shops.	Holoi nā mea hao i nā hale kūʻai.
He placed an advertisement in the newspaper.	Ua kau ʻo ia i kahi hoʻolaha ma ka nūpepa.
This is where the word came from.	Ma ʻaneʻi i haku ʻia ai ka ʻōlelo.
This medication eliminates the nausea caused by chemotherapy.	Hoʻopau kēia lāʻau lapaʻau i ka nausea i hoʻokumu ʻia e ka chemotherapy.
So you have to work hard.	No laila, pono ʻoe e hoʻoikaika ikaika.
People always complained about how poor this land was.	Ua ʻōhumu mau ka poʻe no ka ʻilihune loa o kēia ʻāina.
He needs seven bowls of bread.	Pono ʻo ia i ʻehiku kīʻaha palaoa.
This meeting is not open to the public.	ʻAʻole wehe ʻia kēia hālāwai i ka lehulehu.
Box traps are sometimes used.	Hoʻohana ʻia nā pahele pahu i kekahi manawa.
To meet the young people, we had a big party.	No ka hui ʻana i nā ʻōpio, ua pāʻina nui mākou.
Loving birds often make their home in the spring.	Hana pinepine nā manu aloha i ko lākou home i ka puna.
The markets were always full of people.	Ua piha mau na makeke i kanaka.
Just think of it this way!	E noʻonoʻo wale i kēia ʻano!
He invented a "reading" to do math.	Ua haku ʻo ia i kahi "heluhelu" e hana i ka makemakika.
He bowed, read the letter.	Kūlou ʻo ia, heluhelu ʻo ia i ka leka.
The birds flew, some went to the land.	Lele nā ​​manu, hele kekahi ma ka ʻāina.
A lot of ridicule is added.	Hoʻopili ʻia ka nui o ka hoʻohenehene.
The loss of wildlife is a constant concern.	ʻO ka nalo ʻana o nā holoholona hihiu he mea hopohopo mau.
You need to exercise.	Pono ʻoe e hoʻoikaika kino.
The boat capsized in the water.	Ua kahuli ka waapa i ka wai.
Open fires are not allowed in the clubhouse.	ʻAʻole ʻae ʻia ke ahi hāmama ma ka hale kalapu.
The country needs to increase cultural development.	Pono ka ʻāina e hoʻonui i ka hoʻomohala moʻomeheu.
We heard good things about him.	Ua lohe mākou i nā mea maikaʻi e pili ana iā ia.
This cup is very tasty to me.	He ʻono loa kēia kīʻaha iaʻu.
The country is going into turmoil.	Ke hele nei ka ʻāina i ka haunaele.
That restaurant had scary food.	He meaʻai makaʻu ko kēlā hale ʻaina.
He always wanted to help people.	Makemake mau ʻo ia e kōkua i nā kānaka.
The symptoms of the problem came slowly.	Ua puka mālie nā hōʻailona o ka pilikia.
Open your windows and doors.	E wehe i kou mau puka makani a me kou mau puka.
Research shows that they are not a major source of food.	Hōʻike ka noiʻi ʻaʻole lākou he kumu nui o ka meaʻai.
Here is the money you sent for your mother's funeral.	Eia ke kālā āu i hoʻouna ai no ka hoʻolewa o kou makuahine.
The city was devastated.	Ua luku ke kulanakauhale ia mea.
Don't listen to me, eat meat.	Mai hoʻolohe mai ʻoe e ʻai ʻoe i ka ʻiʻo.
Bridezilla disease is a common one.	ʻO ka maʻi Bridezilla kahi mea maʻamau.
Medical technology has greatly improved the quality of life	Ua hoʻomaikaʻi nui nā ʻenehana a ke kauka i ka maikaʻi o ke ola
He ate the whole glass, liking the taste of lemon.	Ua ʻai ʻo ia i ke aniani holoʻokoʻa, makemake i ka ʻono lemona.
The soldier held his rifle firmly to his chest.	Hoʻopili paʻa ke koa i kāna pu raifela ma kona umauma.
She has long blonde hair.	He lōʻihi kona lauoho a blonde.
The garden cut the grass.	Ua ʻoki ka māla i ka mauʻu.
Missouri is famous for its wine.	Ua kaulana ʻo Missouri no kāna waina.
It was beautiful to look at.	He mea nani ke nana aku.
The face of the long harbor is crossed by several bridges.	ʻO ke alo o ke awa lōʻihi i hala e kekahi mau alahaka.
This car has an automatic transmission.	Loaʻa i kēia kaʻa kahi hoʻoili ʻakomi.
He ate all the fruits.	ʻAi ʻo ia i nā hua a pau.
They were very happy with their progress.	Ua hauʻoli nui lākou i ko lākou holomua.
This cat is beautiful.	Nani kēia pōpoki.
This story is part pop, part rock, part folk.	ʻO kēia moʻolelo he hapa pop, hapa pōhaku, hapa folk.
Watching the firefighters was an unforgettable experience.	ʻO ka nānā ʻana i nā mea puhi ahi kahi ʻike e poina ʻole.
The avengers of blood are surrounded.	Ua puni ka poe hoopai.
The coffee pot is almost empty.	Aneane nele ka ipu kofe.
The planes left late, but arrived late.	Ua haʻalele lohi nā mokulele, akā ua hōʻea hope.
The streets were full of people running fast.	Ua piha na alanui i kanaka, e holo wikiwiki ana.
The base of the elephant is a fragrant plant.	ʻO ke kumu o ka ʻelepani he mea honi.
He swam on the other side of the river and back, thinking	Ua ʻau ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai a i hope, me ka manaʻo
My hair was disheveled and thin, like an abandoned baby.	ʻO koʻu lauoho ua līlū a liʻiliʻi, me he pēpē i haʻalele ʻia.
No one escaped his fate.	ʻAʻohe mea i pakele i kona hopena.
After the injury, the lion can be attacked.	Ma hope o ka ʻeha, hiki ke hoʻouka ʻia ka liona.
Iron and steel were used to make houses and fences.	Hoʻohana ʻia ka hao a me ke kila no ka hana ʻana i nā hale a me nā pā.
The story grew and spread.	Ua ulu a laha ka moʻolelo.
We need hard evidence before we can complete this review.	Pono mākou i nā hōʻike paʻakikī ma mua o ka hoʻopau ʻana i kēia loiloi.
In some families, grandparents and grandparents care for their children	Ma kekahi mau ʻohana, mālama hānai nā kūpuna a me nā kūpuna
He climbed the crater.	Piʻi ʻo ia i ka lua pele.
The day was chosen from two families.	Ua koho pono ʻia ka lā mai ʻelua ʻohana.
He was imprisoned for life.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ke ola.
Some stores have already opened to meet the needs of customers.	Ua wehe mua ʻia kekahi mau hale kūʻai no ka pane ʻana i ka makemake o nā mea kūʻai aku.
Horses will not soon be replaced by other types of chariots.	ʻAʻole koke e pani ʻia nā lio e nā ʻano kaʻa ʻē aʻe.
Air ice cleaning operations are dry.	He maloʻo nā hana hoʻomaʻamaʻa hau ea.
I have five stitches.	Elima ko'u mau humuhumu.
The pleasant cold of the sea.	ʻO ke anuanu ʻoluʻolu o ke kai.
The oil can be used as a substitute for whale fat.	Hiki ke ho'ohana 'ia ka aila i pani no ka momona kohola.
The customer has indicated benefits.	Ua hōʻike ka mea kūʻai aku i nā pono.
Weeping is enough with anger.	Ua lawa ka uwe me ka inaina.
Long forgotten, the sports team was broken up.	Poina lōʻihi, ua wāwahi ʻia ka hui haʻuki.
The church sits on a hill.	Noho ka halepule ma kahi puʻu.
The priest's low house was full of books.	Ua piha ka hale haahaa o ke kahuna i na buke.
He applied a clean voice to educate his students.	Ua hoʻopili ʻo ia i kahi leo hoʻomaʻemaʻe e hoʻonaʻauao i kāna mau haumāna.
The noise reported increased significantly.	Ua piʻi nui ka walaʻau i hōʻike ʻia.
He could not continue his work.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomau i kāna hana.
They analyzed past defense plans.	Ua kālailai lākou i nā hoʻolālā pale i hala.
We want the people here to be happy.	Makemake mākou e ʻoluʻolu ka poʻe ma ʻaneʻi.
He stayed there a long time, swimming in the sun.	Ua lōʻihi kona noho ʻana ma laila, e ʻauʻau ana i ka lā.
She was not hurt, but she was not well.	ʻAʻole ʻo ia i ʻeha, akā ʻaʻole maikaʻi.
The hot oil rises quickly on the bread.	Ku koke ka aila wela i ka berena.
The hat is clean and very nice.	Maʻemaʻe a maikaʻi loa ka pāpale.
When people really want a problem, they do it.	Ke makemake nui nā kānaka i kahi pilikia, hana lākou.
The noise quickly subsided.	Ua emi koke ka walaau.
He is known for his poetry.	Ua kaulana ia no kona poema.
He rested his cheek on her hand.	Hoʻomaha ʻo ia i kona pāpālina ma kona lima.
After much debate, the councils decided.	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa nui ʻana, ua hoʻoholo nā ʻaha kūkā.
Investigate if fraud is relevant.	E noiʻi inā pili ka hoʻopunipuni.
The garden was surrounded by a white picket fence.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka māla e ka pā piket keʻokeʻo.
They are adding rooms this year.	Ke hoʻonui nei lākou i nā lumi i kēia makahiki.
He rang the doorbell again.	Kaomi hou ʻo ia i ka bele puka.
Some roads use tarmac, some roads use.	Hoʻohana kekahi mau alanui i ka tarmac, hoʻohana ʻia kekahi mau alanui.
I had another dream last night.	He moeʻuhane ʻē kaʻu i ka pō nei.
The landlord looked at the rent.	Ua nana ka konohiki i ka uku hoolimalima.
Put the chicken on the grill.	E kau i ka moa ma ka grill.
Is it milk?	He waiu anei?
He was careful in his study and preparation.	Ua akahele ʻo ia i kāna aʻo ʻana a me ka hoʻomākaukau ʻana.
Some nearby villages were completely destroyed.	Ua luku loa ʻia kekahi mau kauhale kokoke.
The cut pieces of paper floated on top.	Ua lana nā ʻāpana pepa i ʻoki ʻia ma luna.
The whole crowd stood and listened intently.	Kū ka lehulehu piha e hoʻolohe pono ana.
He often gave funny words.	Ua hāʻawi pinepine ʻo ia i nā ʻōlelo leʻaleʻa.
She likes to eat bread, jam, and fruits.	Makemake ʻo ia e ʻai i ka berena, jam, a me nā hua.
The people are amazed at what he says.	Pīhoihoi nā kānaka i kāna ʻōlelo.
Judges must be chosen from among other sources.	Pono e koho ʻia nā luna kānāwai mai nā kumu ʻē aʻe.
He ordered her to be put into a supernatural sleep.	Ua kauoha ʻo ia e hoʻokomo iā ia i loko o ka hiamoe hoʻokalakupua.
This car uses very little gas.	Hoʻohana liʻiliʻi kēia kaʻa i ke kinoea.
There is some evidence to support that belief.	Aia kekahi mau hōʻike e kākoʻo i kēlā manaʻoʻiʻo.
He looked good, but he didn't smell.	He ʻoluʻolu kona nānā ʻana, ʻaʻole i ʻā.
Farmers planted their crop last year.	Ua kanu nā mahiʻai i kā lākou mea kanu i ka makahiki i hala.
Boston was peaceful.	Ua maluhia ʻo Boston.
The second task was to build a hospital.	ʻO ka lua o ka hana ke kūkulu ʻana i halemai.
We need to make sure that human rights are protected.	Pono mākou e hōʻoia e mālama ʻia nā pono kanaka.
The Emperor awards medals to the winners of the competition.	Hāʻawi ka Emepera i nā mekala i ka poʻe lanakila o ka hoʻokūkū.
The flame engulfed around my ankles.	Ua palu ka lapalapa a puni koʻu mau kuʻekuʻe wāwae.
The books are beautifully displayed.	Hōʻike nani ʻia nā puke.
We kept him in the letter of the law.	Ua mālama mākou iā ia i ka palapala o ke kānāwai.
The robber arose from his hiding place.	Ku mai la ka powa mai kona wahi huna.
The plant needs plenty of water to survive.	Pono ka mea kanu i ka wai nui e ola ai.
Leaders need to empower the nation to overcome adversity.	Pono ke alakaʻi e hoʻoikaika i ka lāhui e lanakila i ka pilikia.
Our restaurant is known for serving fresh and good food.	ʻIke ʻia kā mākou hale ʻaina no ka lawelawe ʻana i nā meaʻai hou a maikaʻi.
Agriculture produces many types of crops.	Hoʻopuka ka mahiʻai i nā ʻano mea kanu he nui.
Most of the country's trade is with foreign markets.	ʻO ka hapa nui o ke kālepa o ka ʻāina me nā mākeke haole.
They are expected to arrive soon.	Manaʻo ʻia lākou e hōʻea koke mai.
I have no idea what you are talking about.	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāu mea e kamaʻilio nei.
Evil comes.	Puka ka ino.
The necklace, made with smoke quartz, was very beautiful.	ʻO ka lei, i hana ʻia me ka quartz smoke, nani loa.
After being so small, he agreed to do the work.	Ma hope o ka nui o ka liʻiliʻi, ua ʻae ʻo ia e hana i ka hana.
The wheel was stuck to the car.	Ua paʻa ka huila i ke kaʻa.
It’s always hard to get home on time.	He paʻakikī mau ka hoʻi ʻana i ka home i ka manawa.
Respect your grandparents.	E mahalo i kou mau kūpuna.
This city has a long history of rebellion.	He moʻolelo kipi lōʻihi kēia kūlanakauhale.
The bird flew slowly on its wings in the air.	ʻO ka lele ʻana o ka manu i kona mau ʻēheu me ka mālie i ka lewa.
They sent a government investigator.	Ua hoʻouna lākou i ka mea noiʻi aupuni.
Many animals die every year on the streets.	Nui nā holoholona e make i kēlā me kēia makahiki ma nā alanui.
He saw a tall and handsome man.	Ua ʻike ʻo ia i ke kanaka lōʻihi a uʻi.
He won many awards for his science.	Ua lanakila ʻo ia i nā makana he nui no kāna hana ʻepekema.
Most new students live off campus.	Noho ka hapa nui o nā haumāna hou ma waho o ka pā kula.
It always rained at night.	Ua hāʻule mau ka ua i ka pō.
The snow sits deep in the forest.	Noho hohonu ka hau i ka nahele.
He thought about the way of life.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ke ʻano o ke ola.
A daily dance was performed here.	Ua hana mau ʻia kahi hula i kēlā me kēia lā ma ʻaneʻi.
She said she felt free.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua manaʻo ʻo ia he kaʻawale.
The economy is growing by the service industry.	Ke ulu nui nei ka hoʻokele waiwai e ka ʻoihana lawelawe.
It is difficult to explain the words.	He mea paʻakikī ke wehewehe i nā huaʻōlelo.
Police are patrolling the streets.	E mākaʻi ana nā mākaʻi ma nā alanui.
This movement is not seen until it is seen.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia neʻe ʻana a hiki i ka ʻike ʻia.
The explosive sound fills the cold night.	Hoʻopiha ka leo pahū i ka pō anuanu.
The birds flew from the house.	Holo mai nā manu mai ka hale.
The horse wandered without rest.	Ua auwana ka lio me ka hoomaha ole.
I sent a message that went wrong.	Ua hoʻouna au i kahi leka i hele hewa.
The number of homeless people is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe home ʻole.
The spinning ran the animal power.	Ua holo ka wili i ka mana holoholona.
The cancer can spread to other places.	Hiki ke laha ka ma'i 'a'ai i nā wahi 'ē a'e.
The light helps to see the keyhole.	Kōkua ke kukui e ʻike i ka lua kī.
He was followed by his teacher.	Ua ukali ʻia ʻo ia e kona kumu.
Check the wheels of your bike.	E nānā i nā huila o kāu paikikala.
The researchers described their work in the journal.	Ua wehewehe nā mea noiʻi i kā lākou hana ma ka puke pai.
Their bodies are found in the forest.	Loaʻa ko lākou mau kino i loko o ka ulu lāʻau.
Please attach a review here.	E ʻoluʻolu e hoʻopili i kekahi loiloi ma aneʻi.
His grandfather came to visit.	Hele mai kona kupuna kāne e kipa.
The video shows a white man being beaten by police.	Hōʻike ka wikiō i kahi kanaka keʻokeʻo i hahau ʻia e nā mākaʻi.
It was hot and the train was full.	Ua wela a ua piha ke kaʻaahi.
The issue is now in the pipeline.	Aia ka hihia i kēia manawa i ka hihia.
The prime minister told the newspaper.	Ua haʻi aku ke kuhina nui i ka nūpepa.
The librarian was a little confused.	Ua huikau iki ke kahu waihona puke.
The villagers fought and died in the war.	Ua hakakā nā kamaʻāina a make i ke kaua.
The author designed the front of the house.	Ua hoʻolālā ka mea kākau i ke alo o ka hale.
The police are responsible for enforcing the law.	Na ka mākaʻi ke kuleana o ka hoʻokō ʻana i ke kānāwai.
She was afraid of the dark.	Makaʻu ʻo ia i ka pōʻeleʻele.
But the big question has no easy answer.	Akā, ʻaʻohe pane maʻalahi ka nīnau nui.
So let's see how to build villages properly.	No laila e ʻike kākou pehea e kūkulu pono ai i nā kauhale.
Wisdom is a good thing.	He maikaʻi ke ʻano o ka naʻauao.
Doctors and major hospitals can be found here.	Hiki ke loaʻa nā kauka a me nā haukapila koʻikoʻi ma aneʻi.
He washed his face.	Holoi ʻo ia i kona maka.
He was stuck on a table without food.	Ua paʻa ʻo ia i kahi papa ʻai ʻole.
One morning, the scent floated in their bedroom.	I kekahi kakahiaka, lana ka ʻala ʻala ma ko lākou lumi moe.
But the task was much harder.	Akā ua ʻoi aku ka paʻakikī o ka hana.
Businesses need to create resources that people want.	Pono nā ʻoihana e hana i nā waiwai e makemake ai nā kānaka.
He went about his business.	Ua hele ʻo ia i kāna ʻoihana.
They traveled the world in search of good food.	Ua kaʻahele lākou i ka honua e ʻimi i ka meaʻai kūpono.
The horses feed in peace.	ʻAi maluhia nā lio.
They are consumed by fire.	Ua hoʻopau ʻia lākou i ke ahi.
With a rainy day, the shade easily opens.	Me ka lā ua, wehe maʻalahi ka malu.
The leopard was almost down.	Aneane iho ka leopadi ilalo.
The rainforests are quickly disappearing.	Ke nalo koke nei nā wao ua.
The calico cat makes itself at home.	Hana ʻia ka pōpoki calico iā ia iho ma ka home.
The poor are the hardest hit.	ʻO ka poʻe ʻilihune ka mea paʻakikī loa.
Remember not to smoke.	E hoʻomanaʻo ʻaʻole e puhi.
The army was very strong.	He ikaika loa ka pūʻali koa.
He destroyed the script.	Ua luku ʻo ia i ka palapala.
Always eat a balanced diet.	E ʻai mau i ka meaʻai kaulike.
The man's admiration for her grew.	Piʻi aʻela ka mahalo o ke kāne iā ia.
Come with me, he said with a warm smile.	E hele pū me aʻu, wahi āna me ka ʻakaʻaka pumehana.
Marriage is always controversial.	Hoʻopaʻapaʻa mau ka male.
His attempt to steal the computer was unsuccessful.	ʻAʻole i kūleʻa kāna hoʻāʻo ʻana e ʻaihue i ke kamepiula.
Some planes can fly.	Hiki i kekahi mau mokulele ke lele.
The nurse looked at his heart.	Nānā ke kahu i kona puʻuwai.
Speak out against injustice.	E ʻōlelo kūʻē i ka pono ʻole.
She lifted the baby into the air.	Hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i ka pēpē i ka lewa.
I think it will take three hours.	Manaʻo wau e hala ʻekolu hola.
Shops and restaurants were closed.	Ua pani ʻia nā hale kūʻai, a me nā hale ʻai.
Tanuki is a real raccoon.	He ʻīlio raccoon maoli ʻo Tanuki.
For the best flavor, marinate the chicken overnight.	No ka ʻono ʻoi loa, marinate i ka moa i ka pō.
The rooms have white walls.	He mau paia keʻokeʻo ko nā lumi.
He hit me with his ankle as he walked.	Ua hahau mai ʻo ia iaʻu me kona kuʻekuʻe wāwae i kona hele ʻana.
I only eat natural food.	ʻAi wale au i ka meaʻai kūlohelohe.
The agreement was signed by.	Ua hoʻopaʻa inoa ʻia ka ʻaelike ma.
To the south, the sun slides under the sky.	Ma ka hema, paheʻe ka lā ma lalo o ka lewa.
She was shot without her make-up on.	Ua paʻi ʻia ʻo ia me ka ʻole o kona make-up.
The sun rose in the sky	Ua piʻi ka lā ma luna o ka lewa
The forest outside was dark and shady.	ʻO ka nahele ma waho he pōʻeleʻele a he malu.
After the flow, the sand dunes start to grow.	Ma hope o ke kahe ʻana, hoʻomaka nā puʻu one e ulu.
He took off his gloves and took off his clothes.	Wehe aʻela ʻo ia i kona mau mīkina lima a wehe aʻe i kona ʻahu.
Her hair was standing up.	E kū ana kona lauoho i luna.
Large groups really enjoy the dance.	Leʻaleʻa loa nā hui nui i ka hula.
The captain lifts the anchor.	Ke hāpai nei ke kāpena i ka heleuma.
His neck began to tighten.	Ua hoʻomaka e pani kona ʻāʻī.
Apparently, the price is much lower.	ʻO ka maka, ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka waiwai kūʻai.
The water becomes steam.	Lilo ka wai i mahu.
The horse has sharp claws.	He oi ka maiuu o ka lio.
This question cannot be answered correctly.	ʻAʻole hiki ke pane pololei ʻia kēia nīnau.
Traveling in the community is more difficult than you think.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka hele ʻana ma ke kaiāulu ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
The author loves the appellant.	Aloha ka mea kākau moʻolelo i ka mea hoʻopiʻi.
When it rains on these mountains they flee.	Ke hāʻule ka ua ma luna o kēia mau mauna e mahuka.
They fear for their lives.	Makaʻu lākou i ko lākou ola.
Use this bowl and bowl daily.	E hoʻohana i kēia ipu a me ka ipu i kēlā me kēia lā.
Doctors understand that living life can be detrimental to health.	Hoʻomaopopo nā kauka e hiki ke hoʻopilikia i ke olakino ka noho ʻana o ka noho ʻana.
Like the sea, the sea is moving.	E like me ke kai, e neʻe ana ke kai.
The plague wiped out the population.	Ua hoʻopau ka maʻi ʻino i ka heluna kanaka.
Politicians are not tired of fighting.	ʻAʻole luhi ka poʻe kālai'āina i ka hakakā ʻana.
The stone is divided in two.	Māhele ka pōhaku i ʻelua.
Gather the first piece of boil.	E ʻohi i ka ʻāpana mua o ka paila.
The government regulates the activities of the military.	Hoʻoponopono ke aupuni i nā hana o ka pūʻali koa.
He demanded that the boy drink a pint of whiskey.	Ua koi ʻo ia i ke keiki e inu i kahi pint whisky.
The rain was low today.	ʻO ka ua haʻahaʻa ka ua i kēia lā.
Ten years ago, the city was hit by a major crime wave.	He ʻumi makahiki ma mua, ua loaʻa ke kūlanakauhale i ka nalu kalaima nui.
It was said to be copper.	Ua ʻōlelo ʻia he keleawe.
He tore the picture.	Ua haehae ʻo ia i ke kiʻi.
Candidates said they felt sad.	Ua ʻōlelo nā moho ua manaʻo lākou i ke kaumaha.
The author describes an iceberg.	Ke wehewehe nei ka mea kākau i kahi hau hau.
Beer is not safe to drink.	ʻAʻole palekana ka wai pila ke inu.
All movies are closed this week.	Ua pani ʻia nā kīwī a pau i kēia pule.
Fires were kindled in the dry land.	Ua ʻā nā ahi ahi ma ka ʻāina maloʻo.
There are motile and bacteria.	He motile ka bacteria.
The crime rate is low here, but it's still rising.	He haʻahaʻa ka helu kalaima ma ʻaneʻi, akā ke piʻi mau nei.
The president has announced that the city will invest	Ua hoʻolaha ka pelekikena e hoʻopukapuka kālā ke kūlanakauhale
An event was opened.	Ua wehe ʻia kahi hanana.
They are turned back from her iniquity.	Ua huli ikaika lakou mai kona hala.
The mountains are kind of high.	ʻO ke kuahiwi kekahi ʻano kiʻekiʻe.
I love her.	Aloha au iā ia.
April is an glorious month for hiking.	He mahina hanohano ʻo ʻApelila no ka hele wāwae.
I don't know why.	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu.
The bumrellas were damaged by the storm.	Ua pōʻino nā ʻumbrellas e ka ʻino.
The clapper exploded, and my heart pounded.	Poha ka paʻipaʻi, a kuʻi koʻu puʻuwai.
The aquarium owners are looking for helpful fish.	ʻImi ʻia ka iʻa kōkua e nā mea nona ka aquarium.
This stone is square.	He huinaha keia pohaku.
When you gain his trust, he will be gracious.	Ke loaʻa iā ʻoe kona hilinaʻi, e lokomaikaʻi ʻo ia.
The bread is kind of smooth.	He ʻano paheʻe ko ka palaoa.
The prisoners were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mea pio.
Illness due to poor conditions.	ʻO ka maʻi ma muli o nā kūlana maikaʻi ʻole.
The carnival is coming to town.	Ke hele mai nei ka carnival i ke kaona.
It is a hot day.	He lā wela ia.
This difference is good for the environment.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia ʻokoʻa no ke kaiapuni.
The government has no intention of giving up.	ʻAʻole manaʻo ke aupuni e hāʻawi.
Workers at the store are paid by the hour.	Ukuia na limahana ma ka halekuai ma ka hora.
The determined young man was arrested.	Ua paʻa ke kanaka ʻōpio kūpaʻa.
The captain of the ship shall take his place.	Noho ke kapena moku ma kona wahi.
At this time he was not seen today.	I kēia manawa ua ʻike ʻole ʻia ʻo ia i kēia mau lā.
The rats ate the food.	ʻAi ka ʻiole i ka ʻai.
Her childhood friend is moving.	Ke neʻe nei kāna hoa kamaliʻi.
The name of the leader of the country is a piece.	He āpana ka inoa o ke alakaʻi o ka ʻāina.
Side restaurants have increased significantly in recent years.	Ua hoʻonui nui ʻia nā hale ʻaina ʻaoʻao i nā makahiki i hala iho nei.
Yesterday, a boat capsized.	I nehinei, ua kahuli kekahi waapa.
Shale gas is formed from shale rock.	Hoʻokumu ʻia ke kinoea shale mai ka pōhaku shale.
The club is run by a father and a son.	Mālama ʻia ka hui e ka makua kāne a me ke keiki kāne.
No dental braces left.	ʻAʻohe mea hoʻopaʻa niho i koe.
Once a month, the rich took food to the poor.	Hoʻokahi manawa i ka mahina, lawe ka poʻe waiwai i ka meaʻai na ka poʻe ʻilihune.
Those questions were asked again.	Ua ʻōlelo hou ʻia kēlā mau nīnau.
Take your medication regularly.	E lawe i kāu lāʻau i nā manawa maʻamau.
Members need to do only three.	Pono nā lālā e hana i ʻekolu wale nō.
I have a lot of pictures of our apartment.	He nui koʻu mau kiʻi o ko mākou hale noho.
Sweet potatoes are a healthy choice.	ʻO ka ʻuala kahi koho olakino.
The food is delicious.	He ʻono ka ʻai.
Officials have vowed to increase the police force.	Ua hoʻohiki nā luna e hoʻonui i ka mākaʻi.
He quickly looked around the room.	Nānā koke ʻo ia a puni ka lumi.
He says he loves his music.	'Ōleloʻo ia makemakeʻo ia i kāna mele.
Traditional country house, surrounded by several acres.	He hale ʻāina kuʻuna, hoʻopuni ʻia e kekahi mau ʻeka.
Oil from the sand is often used for lighting.	Hoʻohana mau ʻia ka ʻaila mai ke one no ke kukui.
He doubted his demands.	Ua kanalua ʻo ia i kāna mau koi.
The land is not good enough.	ʻAʻole lawa ka pono o ka ʻāina.
The bright lights and loud music seemed to be oppressive.	ʻO nā kukui māmā a me nā mele nui me he mea lā he mea hoʻokaumaha.
Liberals and conservative lawyers supported him.	Ua kākoʻo nā poʻe liberal a me nā loio conservative iā ia.
It fell off the bridge, falling into the water below.	Ua hāʻule mai ke alahaka mai, e hāʻule ana i loko o ka wai ma lalo.
She spread her arms outstretched in a hopeful manner.	Hohola ʻo ia i kona mau lima me ke ʻano o ka manaʻolana.
There are a lot of mosquitoes in the summer.	Nui ka makika i ke kauwela.
Blow the wind, and live with your horse.	E ālai i ka makani, a ola ʻoe me kou lio.
He answered all my questions.	Ua pane ʻo ia i kaʻu mau nīnau a pau.
Who was the author who wrote that?	ʻO wai ka mea kākau moʻolelo i kākau i kēlā?
The manufacturer planned a five -day trip.	Ua hoʻolālā ka mea hana i kahi huakaʻi ʻelima lā.
At that moment, a large picture appeared at the door.	I ia manawa, ʻike ʻia kahi kiʻi nui ma ka puka.
It is often associated with involvement in politics	Hoʻopili pinepine ʻia me ke komo ʻana i ka politika
The sound of the battery on the radio.	Po'o ka leo o ke pailaka ma ka lekiō.
The water to drink is very salty.	He paʻakai loa ka wai e inu ai.
The gourd broke when it fell to the floor.	Nahaha ka ipu i ka hāʻule ʻana i ka papahele.
By contributing to our program, you are helping children everywhere.	Ma ka hāʻawi ʻana i kā mākou papahana, ke kōkua nei ʻoe i nā keiki ma nā wahi āpau.
More boxes came later.	Ua hiki mai nā pahu hou aʻe ma hope.
The fearlessness of the warriors saved many lives.	ʻO ka wiwo ʻole o nā koa i hoʻopakele i nā ola he nui.
Bring two cups to make this cup.	E lawe mai i ʻelua kīʻaha no ka hana ʻana i kēia kīʻaha.
Lehrer is a turning point.	He ʻōlelo hoʻohuli ʻo Lehrer.
This road is very difficult.	Pilikia loa keia alanui.
What’s the cat’s meow?	He aha ka meow o ka popoki?
Who played that piece?	Na wai i pāʻani i kēlā ʻāpana?
When the snow melts, the rain predicts.	Ke hehee ka hau, wanana ka ua.
Today, fish are caught with a net.	I kēia lā, hopu ʻia ka iʻa me ka ʻupena.
He bit and laughed.	Nahu ʻo ia me ka ʻakaʻaka.
Many ancient monuments have been damaged or destroyed by invading communities.	Nui nā monumen kahiko i hōʻino ʻia a luku ʻia paha e nā kaiāulu hoʻouka kaua.
The choir took it down to the house.	Na ka hui mele i lawe i lalo i ka hale.
The weekly newspaper for young people.	ʻO ka nūpepa pule i ka poʻe ʻōpio.
The air was filled with the smell of peat smoke.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o ka uahi peat.
Can't you talk to him?	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke kamaʻilio pū me ia?
She was the most famous woman in town.	ʻO ia ka wahine kaulana loa ma ke kūlanakauhale.
She walked her troubled husband up a hill.	Ua hele wāwae ʻo ia i kāna kāne hoʻopilikia i kahi puʻu.
The excitement was over.	Ua pau ka hauʻoli.
The young master took after his father.	Lawe ka haku ʻōpio ma hope o kona makuakāne.
Always use cold water.	E hoʻohana mau i ka wai anuanu.
The event received a lot of interest.	Ua loaʻa i ka hanana ka hoihoi nui.
This disease is fatal if found early.	He mea make keia ma'i ke loaa koke.
His hat flew in the wind.	Ua lele kona pāpale i ka makani.
The king sent a large army to crush the rebels.	Ua hoʻouna ke aliʻi i pūʻali koa nui e hoʻopau i nā kipi.
A walk in the woods is relaxing and rejuvenating.	ʻO ka hele wāwae i ka ululāʻau e hoʻomaha a hoʻoulu hou.
It is wise to listen to counsel.	He mea naʻauao ke hoʻolohe i ka ʻōlelo aʻo.
I started to fall asleep.	Ua hoʻomaka wau e hiamoe.
The people were amazed.	Ua haohao loa ia na makaainana.
A young woman smiled at him.	Ua minoʻaka kekahi wahine ʻōpio iā ia.
The experiment was complicated.	Ua pilikia ka hoʻokolohua.
We must not abdicate our responsibility to the poor.	ʻAʻole pono kākou e haʻalele i kā kākou kuleana i ka poʻe ʻilihune.
The case was complicated by opposing evidence.	Ua paʻakikī ka hihia e nā hōʻike kū'ē.
Without fear, she accepted the challenge.	Me ka wiwo ʻole, ʻae ʻo ia i ka paʻakikī.
The driver of the car almost ran over the little girl.	Kokoke holo aku ke kalaiwa i ke kaa maluna o ke kaikamahine uuku.
We need to look back now.	Pono kākou e huli i hope i kēia manawa.
He puts drops of water on the leaves.	Hoʻopili ʻo ia i nā kulu wai ma luna o nā lau.
Its name means "butterfly."	ʻO ke ʻano o kona inoa ʻo "butterfly."
They invited all their friends to a surprise party.	Ua kono lākou i ko lākou mau hoaaloha a pau i kahi pāʻina kāhāhā.
Little is known about human rights.	He kakaikahi ka ike i na pono kanaka.
The soil above is fertile.	He momona ka lepo o luna.
The older generation was more consenting.	Ua ʻoi aku ka ʻae ʻana o ka hanauna kahiko.
It is customary for a bride to wear white.	He mea mau i ka wahine mare ke aahu keokeo.
Hundreds of islands were liberated.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā haneli o nā mokupuni.
It’s a small town with a moving car.	He kūlanakauhale liʻiliʻi ke kaʻa e neʻe ana.
Let's write a book together.	E kākau pū kāua i puke.
Nothing new to see here.	ʻAʻohe mea hou e ʻike ma aneʻi.
Some bridges are for sale.	Ke kūʻai ʻia nei kekahi mau alahaka.
The staff was thanked for their work.	Ua mahalo ʻia ka limahana no kāna hana.
Cut into cubes, serve well lamb in curries	E ʻoki ʻia i loko o nā cubes, lawelawe maikaʻi ke keiki hipa i loko o ka curries
The old men fasted.	Ua hoʻokē ʻai ka poʻe ʻelemakule.
Canals are the main means of transportation in that area.	ʻO nā canals ke ala nui o ka lawe ʻana ma ia wahi.
The mountains are small.	He ʻōpuʻu nā mauna.
Police were able to calm the crowd.	Ua hiki i nā mākaʻi ke hoʻomaha i ka lehulehu.
It is not wise to play with alcohol.	ʻAʻole naʻauao ka pāʻani ʻana i ka wai ʻona.
When they woke up, they went five miles.	I ko lākou ala ʻana, ua hele lākou i ʻelima mau mile.
The canteen restaurant serves food in the form of a canteen.	Hāʻawi ka hale ʻaina waihona i nā meaʻai ma ke ʻano canteen.
With one pipe, you can draw water on each side.	Me hoʻokahi paipu, hiki iā ʻoe ke huki wai i kēlā me kēia ʻaoʻao.
He started taking medicine when he was very young.	Ua hoʻomaka ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau i kona wā ʻōpiopio.
The third is to make laws.	ʻO ke kolu o ka hana ʻana i kānāwai.
Villages need a reliable source of clean water	Pono nā kauhale i kumu hilinaʻi o ka wai maʻemaʻe
Don't eat too much.	Mai ʻai nui.
Do you want me to read this to you?	Makemake ʻoe iaʻu e heluhelu i kēia mea iā ʻoe?
There is no way to get to this place.	ʻAʻohe alanui e hiki ai i kēia wahi.
The harvest grew that year.	Ua ulu ka ʻohi i kēlā makahiki.
A republic of France.	He repubalika o Farani.
The navel is missing.	Ua nalowale ka piko.
The systems of this country are failing.	Ke hāʻule nei nā ʻōnaehana o kēia ʻāina.
Scientists have found ways to explore these planets.	Loaʻa i nā kānaka ʻepekema nā ala e ʻimi ai i kēia mau honua.
The world’s largest rail network.	ʻO ka pūnaewele kaʻaahi nui loa o ka honua.
This topic will be explored in the history book.	E ʻimi ʻia kēia kumuhana i loko o ka puke moʻolelo.
The girl's life was not measured over the years.	ʻAʻole i ana ʻia ke ola o ke kaikamahine i nā makahiki.
He has no collars.	ʻAʻohe ona kola.
The conversation lasted three hours.	ʻEkolu hola ka lōʻihi o ke kamaʻilio ʻana.
We are worried about climate change.	Ke hopohopo nei mākou no ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The land did not grow.	ʻAʻohe mea ulu ka ʻāina.
The hermit lives in the desert.	Noho ka hermit ma ka wao nahele.
The longer we traveled, the warmer it got.	ʻO ka lōʻihi o kā mākou huakaʻi hele ʻana, ʻoi aku ka mahana.
Spread the coffee oil.	E hohola i ka ʻaila kofe.
They tried to bribe the judge.	Ua hoao lakou e kipe i ka lunakanawai.
Please hang up your phone.	E ʻoluʻolu, e hoʻopau i kāu kelepona.
Always stand on the right to greet someone.	Kū mau ma ka ʻākau ke aloha aku i kekahi.
The cat has feathers.	He hulu ka popoki.
The balloon falls to the ground.	Hāʻule ka baluna i ka honua.
He studied maps carefully, choosing important countries.	Ua aʻo pono ʻo ia i nā palapala ʻāina, e koho ana i nā ʻāina koʻikoʻi.
The number of refugees has increased around the world.	Ua piʻi ka nui o ka poʻe mahuka ma ka honua holoʻokoʻa.
Pieces of gold were made.	Ua hana ʻia nā ʻāpana gula.
The school is blooming with red and white colors.	Mohala ke kula me nā waihoʻoluʻu ʻulaʻula a keʻokeʻo.
Use a sharp knife to cut the onion.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi e ʻoki i ka ʻonika.
Many plants were destroyed by food animals.	Nui nā mea kanu i luku ʻia e nā holoholona ʻai.
The old school teacher was much appreciated by everyone.	Mahalo nui ʻia ke kumu kula kahiko e nā mea a pau.
The authorities could no longer question him.	ʻAʻole hiki i nā mana ke nīnau hou iā ia.
The crime of theft was punishable by death.	ʻO ka hewa o ka ʻaihue e hoʻopaʻi ʻia i ka make.
I will return to the capital.	E hoʻi au i ke kapikala.
Smoke rose from his cigarette.	Piʻi aʻela ka uahi mai kāna paka.
The congregation was sad.	Ua kaumaha ka anaina.
He was tempted to tell his wife the truth.	Ua hoʻowalewale ʻia ʻo ia e haʻi i kāna wahine i ka ʻoiaʻiʻo.
I can't go to that pile of rubbish.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēlā puʻu ʻōpala.
The board for the competition is college professors.	ʻO ka papa hoʻokolokolo no ka hoʻokūkū he mau polopeka kulanui.
He hopes to visit one day.	Manaʻo ʻo ia e kipa i kekahi lā.
Lay the rope at a height from the bridge.	E kau i ke kaula ma kahi kiʻekiʻe mai ke alahao.
He invited his friends to watch the football game.	Ua kono ʻo ia i kona mau hoaaloha e nānā i ka pāʻani pôpeku.
My car is at the store for repairs.	Aia koʻu kaʻa i ka hale kūʻai no ka hoʻoponopono.
It was sold at a high price.	Ua kūʻai ʻia me ka uku nui.
The guard answered.	Ua pane kiaʻi ʻo ia.
Reports of the natural disaster devastated the nation.	ʻO nā lono o ka pōʻino kūlohelohe i hoʻopuʻihaʻi i ka lāhui.
He reported the numbers from a government source.	Ua haʻi ʻo ia i nā helu helu mai kahi kumu aupuni.
Today is his birthday.	ʻO kēia lā kona lā hānau.
He likes to let go of weapons.	Makemake ʻo ia i ka hoʻokuʻu ʻana i nā mea kaua.
He was very hurt to be helped.	Ua ʻeha loa ʻo ia i ke kōkua.
All you have to do is press the small lever.	ʻO nā mea a pau āu e hana ai, e kaomi i ka lever liʻiliʻi.
The bartender serves drinks and food.	Hāʻawi ka bartender i nā mea inu a me nā meaʻai.
Neighbors saw strange lights in the sky.	Ua ʻike nā hoalauna i nā kukui ʻē i ka lewa.
The poverty rate was greater than a year earlier.	Ua ʻoi aku ka ʻilihune ma mua o ka makahiki i hala.
His young wife was the only one in the house.	ʻO kāna wahine ʻōpio hoʻokahi wale nō i loko o ka hale.
No broken lines are visible in this image.	ʻAʻole ʻike ʻia nā laina haʻihaʻi i kēia kiʻi.
She described her love affairs to her friend.	Ua wehewehe ʻo ia i kāna mau hana aloha me kāna hoaaloha.
He took the money from the table.	Ua kāʻili ʻo ia i ke kālā mai ka papaʻaina.
World War II was a serious global crisis.	ʻO ke kaua honua ʻelua he pilikia koʻikoʻi honua.
Every student learns differently.	ʻOkoʻa ke aʻo ʻana o kēlā me kēia haumāna.
The examples above show the basic nature of the words.	Hōʻike nā laʻana i luna i ke ʻano kumu o nā ʻōlelo.
The team was immediately disputed by a rival.	Ua hoʻopaʻapaʻa koke ʻia ka hui e kahi hoʻokūkū.
The goat growled angrily.	Ua hū ke kao me ka huhū.
For it is a shameful beast.	No ka mea, he holoholona hilahila.
They were happy to hear the news.	Ua hauʻoli lākou i ka lohe ʻana i ka lono.
His love is blind.	He makapō kāna aloha.
A girl entered the room.	Ua komo kekahi kaikamahine i loko o ka lumi.
Police arrested some local youths.	Ua hopu nā mākaʻi i kekahi mau ʻōpio kūloko.
A piece of root ball was lost in one bite.	Ua nalowale kekahi ʻāpana pai ʻaʻa i ka nahu hoʻokahi.
His fame diminished since he moved to the city.	Ua emi kona kaulana mai kona neʻe ʻana i ke kūlanakauhale.
What kind of music do you like the most?	He aha ke ʻano mele āu e makemake nui ai?
A fragrance with a flower.	He ʻala me ka pua.
The fugitives came from all walks of life.	Ua hele mai ka poe mahuka mai na ano like ole.
He was an engineer, an expert in steam engineers.	He 'enekinia 'o ia, he loea i na enekini mahu.
To my comfort, no one was hurt.	I koʻu hōʻoluʻolu, ʻaʻohe mea i hōʻeha i kekahi.
A stray dog ​​was seen wandering the streets.	Ua ʻike ʻia kahi ʻīlio nalowale e auwana ana ma nā alanui.
The country's highest court announced the death penalty.	Ua hoʻolaha ka ʻaha kiʻekiʻe o ka ʻāina i ka hoʻopaʻi make.
They know they will fall, but they persevere.	ʻIke lākou e hāʻule lākou, akā naʻe, hoʻomau lākou.
The follow -up lasted several days.	He mau lā ka hahai ʻana.
The pond has drinking water.	He wai inu ka loko.
Fish are common in coastal waters.	He mea maʻamau ka iʻa i nā kai kahakai.
The old man picked up his cane.	Hāpai ka ʻelemakule i kāna ʻohe.
Behind the river is a maze of streets.	Mahope o ka muliwai kekahi maze o na alanui.
The temperature dropped below the ice.	Ua hāʻule ka mahana ma lalo o ka hau.
Then she painted her door blue.	A laila, pena ʻo ia i kona puka i ka uliuli.
I bought a computer at a grocery store this morning.	Ua kūʻai au i kamepiula ma kahi kūʻai pā hale i kēia kakahiaka.
He was going fast on the road.	E hele wikiwiki ana ʻo ia ma ke alanui.
The man who walks lightly is not old.	ʻAʻole ʻelemakule ke kanaka e hele ana me ka māmā.
The tax is on the souveniers.	Aia ka ʻauhau ma luna o nā souveniers.
His argument was absurd.	He mea lapuwale kāna hoʻopaʻapaʻa.
The gardens are being cleared on the land.	Ke wehe ʻia nei nā māla lā ma ka ʻāina.
The news was well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka lono.
At night, the survivors gathered together.	I ka pō, ʻo ka poʻe i ola e ʻākoakoa pū ana.
Lots of water, little space.	Nui ka wai, wahi liʻiliʻi.
Taste the water.	E ʻono i ka wai.
I will move my life to the coriander city.	E hoʻoneʻe au i koʻu ola i ke kūlanakauhale coriander.
The prime minister lost the election.	Ua eo ke kuhina nui i ke koho balota.
I picked up the smell of vanilla.	Ua ʻohi au i ka ʻala o ka vanilla.
Officials were not happy with his performance.	ʻAʻole hauʻoli nā luna i kāna hana.
Let’s change that song.	E hoʻololi kākou i kēlā mele.
The cow fell into a deep well.	Ua hāʻule ka bipi i loko o ka luawai hohonu.
Do this slowly.	E hana i kēia me ka mālie.
Profanity is used in many advertisements.	Hoʻohana ʻia ka ʻōlelo ʻino i nā hoʻolaha he nui.
Going at night is not recommended.	ʻAʻole paipai ʻia ka hele ʻana i ka pō.
Cecily hated the cold.	Ua inaina ʻo Cecily i ke anu.
Who's next?	ʻO wai ma hope?
The new government has moved to abolish the old parliament.	Ua neʻe ke aupuni hou e hoʻopau i ka pāremata kahiko.
Severe injuries were reported.	Ua hōʻike ʻia nā ʻeha nui.
He showed the students more about smoking.	Ua hōʻike ʻo ia i nā haumāna i nā mea hou aʻe i ka puhi paka.
The locals thought that the dogs were witches.	Ua manaʻo ka poʻe kamaʻāina he mau kupua nā ʻīlio.
The water in the bar was safe again.	Ua palekana hou ka wai i loko o ka pā.
It is wrong to compare people.	He hewa ka hoʻohālikelike ʻana i nā kānaka.
She usually eats her lunch within an hour.	ʻAi maʻamau ʻo ia i kāna ʻaina awakea i loko o ka hola.
The village is connected by roads to other cities.	Hoʻopili ʻia ke kauhale e nā alanui i nā kūlanakauhale ʻē aʻe.
Evil can be beautiful.	Hiki i ka ʻino ke nani.
There was a war between the two sides in this city.	He kaua ma waena o nā ʻaoʻao ʻelua ma kēia kūlanakauhale.
The doctor did the trick.	Ua hana ke kahuna lapaau i ka hana maalea.
The meeting was very boring, they were asleep.	Luuluu loa ka halawai, e hiamoe ana.
We are about to fall.	Kokoke mākou e hāʻule.
The root disappears under the ground.	Nalo ke aʻa ma lalo o ka honua.
So be careful.	No laila e makaala ʻoe.
The number of wastes has decreased.	Ua emi iho ka nui o ka nalo.
You cut down on firewood in the forest.	Hoʻemi ʻoe i ka wahie ma ka nahele.
A large group also gathered.	Ua ʻākoakoa pū kekahi hui nui.
Half a block of a house or apartment.	He ʻāpana hapalua o kahi hale a hale paha.
Lots of ideas this week.	Nui nā manaʻo i kēia pule.
She walks naked on the road.	He olohelohe kona hele ana ma ke alanui.
The mourners offered food offerings.	Hāʻawi ka poʻe kanikau i nā mōhai ʻai.
We need to improve the welfare of the poor.	Pono kākou e hoʻomaikaʻi i ka pono o nā limahana ʻilihune.
He burst out laughing.	Poha ʻo ia i ka ʻakaʻaka.
Elephants have the strongest sources of vertebrate animals.	Loaʻa i nā Elepani nā kumu ikaika loa o nā holoholona vertebrate.
Peter is asking for a new job.	Ke noi nei ʻo Peter i kahi hana hou.
You have done well, sir.	Pono ka maikaʻi o kāu hana, e ka haku.
He played music.	Hoʻokani ʻo ia i ke mele.
Successful people have to face inequality of income.	Pono ka poʻe holomua e kūʻē i ka like ʻole o ka loaʻa kālā.
He swore when he heard the news.	Ua hoʻohiki ʻo ia i kona lohe ʻana i ka lono.
The sun begins to set.	Hoʻomaka ka napoʻo ʻana o ka lā.
He turned around.	Huli aʻela ʻo ia.
What do you want to teach him?	He aha kou makemake e aʻo iā ia?
The site instructions here should be brief.	Pono nā kuhikuhi kahua ma ʻaneʻi e pōkole.
This is a common problem facing businesses.	He pilikia maʻamau kēia e kū nei i nā ʻoihana.
Many children now go without food.	Nui nā keiki i kēia manawa i ka ʻai ʻole.
Unfortunately, the problem is serious.	ʻO ka mea pōʻino, he koʻikoʻi ka pilikia.
Let’s all try to help the community.	E ho'āʻo kākou a pau e kōkua i ke kaiapuni.
In general, carrots improve visual acuity.	Ma keʻano laulā, hoʻomaikaʻi nā kāloti i ka ʻike maka.
Some culture is lacking.	Ua nele kekahi moʻomeheu.
You have to dress properly if you want to get together.	Pono ʻoe e ʻaʻahu pono inā makemake ʻoe e hui pū.
Love to the royal family.	Aloha nui ka ʻohana aliʻi.
His deeds were appreciated.	Ua mahalo ʻia kāna mau hana.
A store was destroyed by fire.	Ua hoʻopōʻino kekahi hale kūʻai i ke ahi.
We may need a big house in the future.	Pono paha mākou i hale nui i ka wā e hiki mai ana.
Cut the fat off the steak.	E ʻoki i nā momona momona mai ka steak.
Now look at him.	I kēia manawa e nānā iā ia.
Bernie couldn't hold himself back.	ʻAʻole hiki iā Bernie ke hoʻopaʻa iā ia iho.
These men will not be harmed.	ʻAʻole e pōʻino kēia mau kāne.
He fell and easily hurt himself.	Hāʻule ʻo ia a ʻeha maʻalahi iā ia iho.
He was forced to find a new job.	Ua koi ʻia ʻo ia e ʻimi i kahi hana hou.
Warm clothing is important in the cold.	He mea nui ka lole mehana i ke anuanu.
We fill ourselves up, as usual.	Hoʻopiha mākou iā mākou iho, e like me ka mea maʻamau.
Two cars crashed because of the weather.	Ua kuʻi ʻelua mau kaʻa ma muli o ke ʻano o ke ao.
The sun shines without love.	Kuʻi ka lā me ke aloha ʻole.
The restaurant was full.	Ua piha ka hale ʻaina.
It is often used as a means of transporting water.	Hoʻohana pinepine ʻia ma ke ʻano he ala e lawe ai i ka wai.
Countries need to implement strict policies on this issue.	Pono nā ʻāina e hoʻokō i nā kulekele koʻikoʻi e pili ana i kēia pilikia.
He rode horses along the beach.	Ua holo lio ma kahakai.
But his voice was not.	ʻAʻole naʻe kona leo.
If you believe in the result, you will be rich!	Inā manaʻoʻiʻo ʻoe i ka hopena, e waiwai ʻoe!
I was shocked at the attack.	Pīhoihoi au i ka hoʻouka kaua ʻana.
His body was burned without being seen.	Ua puhi ʻia kona kino me ka ʻike ʻole ʻia.
Care must be taken when transporting nuclear materials.	Pono e mālama pono i ka lawe ʻana i nā mea nuklea.
Some species of wild animals are extinct.	Ua pau kekahi mau ʻano holoholona hihiu.
Three special vehicles were kept.	Ua mālama ʻia ʻekolu mau kaʻa kaʻa kūikawā.
Probably stuck.	Paʻa paha.
They left their homes.	Ua haʻalele lākou i ko lākou mau hale.
The crows didn't seem to hear anything.	Me he mea lā ʻaʻohe lohe o nā koraka.
A backhoe was used to dig the hole.	Hoʻohana ʻia kahi backhoe e ʻeli i ka lua.
It’s better to paint than to paint.	ʻOi aku ka pena ma mua o ka pena.
The nurse did not return.	ʻAʻole i hoʻi mai ke kahu.
Come, he said softly.	E hele mai, wahi ana me ke akahai.
The fugitive was silent, not answering any questions.	Ua hāmau ka mahuka, ʻaʻole e pane i kekahi nīnau.
The queen turned the big green caterpillars into beautiful bats.	Ua hoʻololi ke aliʻi wahine i nā enuhe ʻōmaʻomaʻo nui i mau peʻapeʻa nani.
The builders used diggers to separate the cliff.	Ua hoʻohana nā mea hana i nā mea ʻeli e hoʻokaʻawale i ka pali.
Africans have access to health care there.	Loaʻa i ka poʻe ʻApelika ka mālama olakino ma laila.
The trees are hundreds of years old.	He mau haneli makahiki o na laau.
We will try to resolve the issue.	E ho'āʻo mākou e hoʻoponopono i ka hihia.
A river is formed by the peeling of the rocks.	Hoʻokumu ʻia kahi muliwai ma muli o ka ʻili ʻana o nā pōhaku.
Henry's growth had been stopped since he was born.	Ua ʻoki ʻia ka ulu ʻana o Henri mai kona hānau ʻana.
He was known for his kindness and generosity.	Ua kaulana ʻo ia no kona lokomaikaʻi a me kona lokomaikaʻi.
He was charged with felony criminal mischief.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hana kolohe.
These principles are often used in education.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia mau loina i ka hoʻonaʻauao.
Power and water were gone.	Ua hoʻopau ʻia ka mana a me ka wai.
Oh girls.	E na kaikamahine.
The light was bright with a deep blue.	Ua ʻālohilohi ka mālamalama me kahi ʻulaʻula uliuli.
His friends were amazed at how much he did.	Pīhoihoi kona mau hoa i ka nui o kāna hana.
He was a famous nuclear scientist.	He kanaka ʻepekema nukelea kaulana.
The nurse was a short man.	He kanaka pōkole ke kahu.
They walk to work, with heavy loads.	Hele wāwae lākou i ka hana, me nā haʻawe kaumaha.
The water is cold.	He anu ka wai.
Pick the cabbage.	E koho i ke kāpeti.
The wool is soft and warm.	He palupalu a mehana ka hulu hipa.
He was immediately put in his place.	Ua hookomo koke ia ma kona wahi.
The smell of peanuts was everywhere.	ʻO ka ʻala o ka pīniki ma nā wahi a pau.
They look at the parking lot.	Nānā lākou i ke kahua kaʻa.
These people were no better off than the other poor families.	ʻAʻole ʻoi aku ka maikaʻi o kēia poʻe ma mua o nā ʻohana ʻilihune ʻē aʻe.
Thousands of visitors and tourists come every year.	Hele mai nā tausani o nā malihini a me nā mākaʻikaʻi i kēlā me kēia makahiki.
The birds were big.	Uā nui ka manu.
The links on each page will be opened to new pages.	Wehe ʻia nā loulou ma kēlā me kēia ʻaoʻao i nā ʻaoʻao hou.
The farmer rested for a week.	Ua hoʻomaha ka mahiʻai i hoʻokahi pule.
Citizens were encouraged to participate in government celebrations.	Ua paipai ʻia nā makaʻāinana e komo i nā hoʻolauleʻa aupuni.
The advertisers were looking for a way to do it.	Ua ʻimi ka poʻe hoʻolaha i ke ʻano o ka hana.
These allegations have been widely debated.	Ua hoʻopaʻapaʻa nui ʻia kēia mau ʻōlelo hoʻopiʻi.
The study concluded that rats were harmful.	Ua hoʻoholo ka haʻawina he ʻinoʻino nā ʻiole.
The cave is filled with stalagmites and stalactites.	Hoʻopiha ʻia ke ana i nā stalagmites a me nā stalactites.
The fight escalated.	Ua piʻi ka hakakā.
The news created an impression.	Ua hoʻokumu ka nūhou i kahi manaʻo.
Her smile was in a quiet way.	ʻO kāna ʻakaʻaka ʻakaʻaka i loko o ke ala mālie.
An hour later, the waiter returned.	Hoʻokahi hola ma hope mai, ua hoʻi mai ka mea lawelawe.
Is this an answer?	He pane anei keia?
Use an electric mixer to combine the butter and sugar.	E hoʻohana i kahi hui uila e hui pū i ka pata a me ke kō.
The metal table legs are not fixed.	ʻAʻole paʻa nā wāwae papaʻaina metala.
The pole is used to support the flag.	Hoʻohana ʻia ka pou e kākoʻo i ka hae.
She poured herself a cup of water.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i kahi kīʻaha wai.
Sift the flour to remove lumps.	E kānana i ka palaoa e wehe i nā puʻupuʻu.
There were several groups of fingers.	Ua loaʻa kekahi mau pūʻulu manamana lima.
Areas near the volcano are dull and wet.	ʻO nā wahi kokoke i ka lua pele he luuluu a pulu.
Leaders on both sides expressed anger over the government's actions.	Ua hōʻike aku nā alakaʻi o nā ʻaoʻao ʻelua i ka huhū no nā hana a ke aupuni.
How are you?	Pehea ʻoe?
I feel relieved and encouraged after my stay here.	Ua hōʻoluʻolu a hoʻoikaika au ma hope o koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi.
The village doctor checked the patient’s condition.	Ua nānā ke kauka kauhale i ke kūlana o ka mea maʻi.
Our team has been around for years.	Ua paʻa ko mākou hui no nā makahiki.
The black people used sticks to hold the hot iron.	Ua hoʻohana ka ʻeleʻele i nā ʻōpiʻi no ka hoʻopaʻa ʻana i ka hao wela.
Jung was arrested shortly afterwards.	Ua hopu ʻia ʻo Jung ma hope koke iho.
We need to avoid this important legacy.	Pono kākou e pale i kēia kahua hoʻoilina koʻikoʻi.
Damage due to wrongful driving.	ʻO ka pohō ma muli o ka hoʻokele hewa.
The salad was delicious.	He ʻono ka salakeke.
Her eyes were closed with joy.	Ua pani ʻia kona mau maka me ka hauʻoli.
So don’t be afraid to do wrong.	No laila, mai makaʻu i ka hana hewa.
This district is renowned for having excellent hospitals.	Kaulana keia apana no ka loaa ana o na halemai maikai loa.
There are three cherry trees in the vineyard.	He ʻekolu kumulāʻau cherry i loko o ka māla waina.
The things that need to be found are simple.	He maʻalahi nā mea e pono ai ke loaʻa.
This house is on a small hill.	Aia kēia hale ma kahi puʻu ʻuʻuku.
He will make the stream flow.	E hoʻokahe ʻo ia i ke kahawai.
They agreed to disagree.	Ua ʻae lākou i ka ʻae ʻole.
Some teachers try to save as many students as they can.	Ke ho'āʻo nei kekahi mau kumu e hoʻopakele i kēlā me kēia haumāna hiki iā lākou.
One study compared college students with monkeys.	Ua hoʻohālikelike kekahi haʻawina i nā haumāna kulanui me nā monkey.
We lived on open land in the countryside.	Noho mākou ma kahi ʻāina ākea ma kuaʻāina.
The force of the impact threw him out the door.	ʻO ka ikaika o ka hopena i hoʻolei iā ia i ka puka.
The flame is hungry for dry wood.	Pololi ka lapalapa i ka laau maloo.
The nature of this kind of society is not clear.	ʻAʻole maopopo ke ʻano o kēia ʻano pilikanaka.
People now live longer because of good food.	ʻOi aku ka lōʻihi o ke ola ʻana o nā kānaka i kēia manawa ma muli o ka maikaʻi o ka ʻai.
Nepotism is the abuse of power by families.	ʻO ka nepotism ka hana ʻino ʻana i ka mana e nā ʻohana.
Preliminary evidence suggests that the stroke was severe.	Hōʻike nā hōʻike mua he ulia ka ulia.
In the early morning, the city was covered with thick clouds.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale e nā ao mānoanoa i ke kakahiaka nui.
The wheel supports my weight.	Kākoʻo ka huila i koʻu kaumaha.
Plants use a high concentration.	Hoʻohana nā mea kanu i ka haʻahaʻa kiʻekiʻe.
We went to the other side of the tundra.	Hele mākou ma kēlā ʻaoʻao o ka tundra.
Students are required to study math and biology.	Pono nā haumāna e aʻo i ka makemakika a me ka biology.
The cherry tree bloomed in the early morning of that year.	Mohala ka lāʻau cherry i ke kakahiaka nui o ia makahiki.
Smoke went up out of his mouth.	Puhi mai ka uahi mai kona waha mai.
The children were silent, and refused to answer.	Ua hāmau nā keiki, a hōʻole i ka pane.
The light shone on the kitchen.	Ua hoʻomālamalama ke kukui ma luna o ka lumi kuke.
The skin can be seen in this country.	Hiki ke ʻike ʻia ka ʻili ma kēia ʻāina.
The city offers great shopping opportunities.	Hāʻawi ke kūlanakauhale i nā manawa kūʻai nui.
A aerial view of the forest.	He ʻike lewa o ka nahele.
He finished his work and went home.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna hana a hoʻi i ka home.
Life after death is a moot point.	He moot point ke ola ma hope o ka make.
They lived in a cave.	Noho lākou i loko o ke ana.
I decided to go alone.	Ua hoʻoholo wau e hele hoʻokahi.
He threw the nails into the wood.	Kiola ʻo ia i nā kui i loko o ka lāʻau.
All kinds of people live in this land.	Noho nā ʻano ʻano like ʻole i kēia ʻāina.
My uncle is an officer.	He luna koʻu ʻanakala.
The hand can be easily maintained.	ʻO ka lima hiki ke hiki ke maʻalahi ke mālama.
The cries of the poor girl were kept in the house.	Ua paʻa nā leo uē a ke kaikamahine ʻilihune ma ka hale.
My eyes were fixed on the valley below.	Ua paʻa koʻu maka i ke awāwa i lalo.
The land offers examples.	Hāʻawi ka ʻāina i nā hiʻohiʻona.
Now he stood up.	I kēia manawa, kū ʻo ia i luna.
When she heard this news, she cried.	I kona lohe ʻana i kēia lono, uē ihola kona waimaka.
Each of you must search for food.	Pono kēlā me kēia o ʻoukou e ʻimi no ka ʻai.
The radioactive material disappears slowly.	Poho mālie ka mea radioactive.
How about a home budget?	Pehea e pili ai i ka waihona kālā o ka hale?
She wove clothes for a dear friend.	Ua ulana ʻo ia i nā ʻaʻahu no kahi hoaaloha aloha.
The firewood is dug up here and sent to factories.	ʻEli ʻia ka wahie ma ʻaneʻi a hoʻolele ʻia i nā hale hana.
She washed her face, then applied moisturizer.	Holoi ʻo ia i kona maka, a laila hoʻohana i ka moisturizer.
He gave a talk at the meeting.	Hāʻawi ʻo ia i kahi haʻiʻōlelo ma ka hālāwai.
The king vowed to be wise.	Ua hoʻohiki ke aliʻi e noho naʻauao.
The next case is a difficult one.	He mea paʻakikī ka hihia aʻe.
They only think of themselves.	Manaʻo wale lākou iā lākou iho.
Take care of the cover when not in use.	E mālama i ka uhi ke hoʻohana ʻole ʻia.
For a moment his eyes widened in surprise.	No kekahi manawa, kaakaa ae la kona mau maka i ka pihoihoi.
Some attempts to get him intoxicated.	ʻAʻole hiki i kekahi mau hoʻāʻo e ʻona iā ia.
John made a present for his wife.	Ua hana ʻo John i makana no kāna wahine.
She couldn't stop crying.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻōki i ka uē.
The journey takes place on narrow streets.	Ke hele nei ka huakaʻi i nā alanui ololi.
The book is as thick as eight hundred pages of history.	Ua mānoanoa ka puke me he ʻewalu haneli ʻaoʻao moʻolelo.
Before it was eaten,	Ma mua o kona ʻai ʻia ʻana,
Many rainforests are disappearing.	Ke nalo nei na waoakua he nui.
All four were awarded the program.	Ua hāʻawi ʻia nā ʻehā i ka papahana.
Beautiful weather today!	Nani ka lewa maikaʻi i kēia lā!
The composer is famous for his music.	Ua kaulana ka haku mele no kāna mele.
I will do my work again tomorrow.	E hana hou au i kaʻu hana i ka lā ʻapōpō.
He watched the damage.	Ua nānā ʻo ia i ka pōʻino.
He slept in the car.	Ua hiamoe ʻo ia ma ke kaʻa.
He climbed to the threshold.	Piʻi ʻo ia i luna o ka paepae.
what is your name?	ʻo wai kou inoa?
Did you notice the ban on eating in the bedroom?	Ua nānā ʻoe i ka pāpā ʻana i ka ʻai ʻana i loko o ka lumi moe?
The union is demanding higher wages.	Ke koi nei ka uniona i ka uku kiʻekiʻe.
She knew her heart was pounding.	Ua ʻike ʻo ia i ke kuʻi ʻana o kona puʻuwai.
They flew all over the world, visiting every country.	Ua lele lākou a puni ka honua, e kipa ana i kēlā me kēia ʻāina.
People who are interested show their faces.	Hōʻike ka poʻe i makemake ʻia i ko lākou mau helehelena.
He fearlessly left his path.	Haʻalele ʻo ia me ka wiwo ʻole i kona ala.
A garage collapsed among the trees.	Ua hāʻule kekahi hale kaʻa ma waena o nā kumulāʻau.
The people were slow to work.	Ua lohi ka hana ʻana o nā kamaʻāina.
Now we can start cooking.	I kēia manawa hiki iā mākou ke hoʻomaka e kuke.
He stumbled and fell on a rock.	Kuʻe ʻo ia a hāʻule i ka pōhaku.
The rain and sleet hit their shelter.	Paʻi ka ua a me ka ua i ko lākou wahi malu.
They used their hands to cut heavy chains.	Ua hoʻohana lākou i ko lākou mau lima ʻole e ʻoki i nā kaulahao kaumaha.
Many people choose three languages.	Nui nā poʻe e koho i ʻekolu mau ʻōlelo.
The bird was hiding in the fence.	E peʻe ana ka manu i ka pā.
If you ask me, I have no answer.	Inā ʻoe e nīnau mai iaʻu, ʻaʻole loaʻa ka pane.
He had a great love for animals.	Nui kona aloha i nā holoholona.
The wind hit me in the face.	Ua paʻi ka makani iaʻu i ka maka.
She learned to swim when she was ten years old.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻauʻau i ka ʻumi o kona mau makahiki.
The speaker spoke for hours.	Ua kamaʻilio ka mea haʻiʻōlelo no nā hola.
The laws of a democracy are an important part.	He ʻāpana koʻikoʻi nā kānāwai o ka demokala.
They’re great ideas, the expert said.	He manaʻo nui lākou, wahi a ka loea.
He was admitted wrong.	Ua ʻae ʻia ua hewa ʻo ia.
The air is bad today.	He ʻino ka maikaʻi o ka ea i kēia lā.
There was also a goat running.	He kao kekahi e holo ana.
Each step is clearly explained.	Ua wehewehe pono ʻia kēlā me kēia ʻanuʻu.
The sweet potato is the most commonly used potato today.	ʻO ka ʻuala ka mea hoʻohana nui ʻia i kēia lā.
The taste of honey does not end.	ʻAʻole pau ka ʻono o ka meli.
She and her son died in a car accident.	Ua make ʻo ia me kāna keiki i kahi ulia kaʻa.
The ship stopped near an island	Ua ku ka moku ma kahi kokoke i kekahi mokupuni
Roads are closed at this time of year.	Paʻa nā alanui i kēia manawa o ka makahiki.
The old woman was not married and had no children.	ʻAʻole i male ka luahine, ʻaʻole hoʻi i loaʻa nā keiki.
The birds search the trees.	Huli nā manu i nā kumulāʻau.
The smell of food wafted into the room.	Ua lele ka ʻala o ka meaʻai ma loko o ka lumi.
He was elected governor.	Ua koho ʻia ʻo ia i kiaʻāina.
Three is enough.	ʻEkolu ua lawa.
The soil is wet.	Ua pulu ka lepo.
Most people have some level of anxiety.	Loaʻa i ka hapa nui o ka poʻe i kekahi pae o ka hopohopo.
Smoking is not allowed in the car.	'A'ole 'ae 'ia ka puhi paka ma ke ka'a.
They buried their dead last week.	Ua kanu lākou i ko lākou poʻe make i ka pule i hala.
The black hands of a fisherman.	ʻO nā lima ʻeleʻele o kahi lawaiʻa.
The gas company said it had not received any threats.	Ua ʻōlelo ka hui kinoea ʻaʻole i loaʻa iā ia kekahi mea hoʻoweliweli.
Many people work long hours here.	Nui nā poʻe e hana i nā hola lōʻihi ma ʻaneʻi.
There is no place as bad as this.	ʻAʻohe wahi ʻino e like me kēia.
They were happy and excited.	Ua hauʻoli lākou a hauʻoli.
The candidate received an honorary degree.	Ua loaʻa i ka moho ke kēkelē hanohano.
They had been under siege for the past four months.	Ua hoʻopilikia ʻia lākou no nā mahina ʻehā i hala.
He closed his eyes and disappeared.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka a nalowale.
Smoke is a common cause of cancer.	ʻO ka uahi paʻa ke kumu o ka maʻi kanesa.
The thick clouds flew to the sky.	Ua ʻauheʻe nā ao puʻupuʻu i ka lani.
The houses were almost deserted.	Ua aneane mehameha na hale.
They were arrested on one occasion by the police.	Ua hopu ʻia lākou e nā mākaʻi i kekahi manawa.
The massive deforestation has destroyed the timber supply.	ʻO ka hoʻopau nui ʻana o ka ululāʻau ua hoʻopau i ka lako lāʻau.
The government despises them.	Hoʻowahāwahā ke aupuni iā ​​​​lākou.
She helped the boy carry his bag.	Ua kōkua ʻo ia i ke keiki e lawe i kāna ʻeke.
Many names are strange.	He ʻano ʻole nā ​​inoa he nui.
Working hard in the garden is a good thing.	ʻO ka hana nui ma ka māla he mea maikaʻi.
I am from a small village, in the mountains.	No kahi kauhale liʻiliʻi au, ma ke kuahiwi.
The police chased the thief.	Ua alualu nā makai i ka ʻaihue.
The engine goes up and down while holding on to the rope.	Piʻi ka ʻenekinia i lalo me ka paʻa ʻana i ke kaula.
The subject of the book is civilization.	ʻO ke kumuhana o ka puke ʻo ka civilization.
This city is no longer for sale.	ʻAʻole kūʻai hou kēia kūlanakauhale.
So while the press is dying, online advertising is growing.	No laila, ʻoiai e make ana ka pāpaʻi paʻi, ke ulu nei ka hoʻolaha pūnaewele.
Blouses are worn without a belt.	Hoʻohana ʻia nā blouse me ke kāʻei ʻole.
It will be over soon.	E pau koke ʻo ia.
The building is damaged.	Hōʻino ka hale.
It is believed that scientists do not like it.	Ua manaʻo nui ʻia ʻaʻole makemake ka poʻe ʻepekema.
The mouse is white.	He keʻokeʻo ka ʻiole.
The store is open every day.	Hāmama ka hale kūʻai i kēlā me kēia lā.
This law protects the rights of citizens.	Mālama kēia kānāwai i nā pono o nā kupa.
The needles popped up on the still, small water.	Hoʻopuʻi aʻe nā ʻiniko ma luna o ka wai mālie ʻole.
He finally decided how to relax.	Ua hoʻoholo hope ʻo ia pehea ʻo ia e hoʻomaha ai.
When the baby was inside, it wasnʻt cold.	Aia ke keiki i loko, ʻaʻole ʻo ia e anu.
He wrote down his food.	Ua kākau ʻo ia i kāna meaʻai.
After the silence, he spoke.	Ma hope o ka hāmau ʻana, ʻōlelo ʻo ia.
The animal needs a fence.	Pono ka holoholona i ka pā.
We put our hammers to dry on the line.	Ua kau mākou i kā mākou kuʻi e maloʻo ma ka laina.
Choose the brightest light.	E koho i ka malamalama loa.
Many visitors enjoyed the park.	Ua hauʻoli nā malihini he nui i ka paka.
The victory march continued throughout the night.	Ua hoʻomau ka huakaʻi lanakila i ka pō a pau.
The poor could not buy meat.	ʻAʻole hiki i ka poʻe ʻilihune ke kūʻai i ka ʻiʻo.
Our community was devastated.	Ua pōʻino ko mākou kaiaulu.
This delicious pudding is for food.	No ka meaʻai kēia pudding ʻono.
Many animals have a short life span.	Nui nā holoholona he pōkole ke ola.
He enjoyed the aroma of the fruit, he drank his tea.	Nanea ʻo ia i ka ʻala hua, inu ʻo ia i kāna kī.
This land is engineering, land.	ʻO kēia ʻāina he ʻenekini, ʻāina ʻāina.
Mounds of dirt stuck to the road.	Paʻa nā puʻu lepo i ke alanui.
It was a beautiful feast.	He ahaaina nani.
That is, there is an epidemic.	ʻO ia hoʻi, ua loaʻa kekahi maʻi ahulau.
He wanted to live by the sea.	Ua makemake ʻo ia e noho ma kai.
The class discussed various options.	Ua kūkākūkā ka papa i nā koho like ʻole.
The news reached the prison pardon.	Ua hōʻea ka lono o ka kala ʻana i ka hale paʻahao.
He was angry with his mother for not taking part in politics.	Ua huhū ʻo ia i kona makuahine no ka mālama ʻole ʻana i ka politika.
New equipment has entered the market.	Ua komo nā lako hou i ka mākeke.
Oil storage is a different concept.	ʻOkoʻa ka manaʻo o ka mālama ʻaila.
They wore hats decorated with feathers.	Ua ʻaʻahu lākou i nā pāpale i kāhiko ʻia me ka hulu.
The separation and separation of these things is over.	Ua pau ka hoʻokaʻawale ʻana a me ka hoʻokaʻawale ʻana i kēia mau mea.
Avery had more visitors than he expected.	Ua ʻoi aku ka nui o nā malihini kipa iā Avery ma mua o kāna i manaʻo ai.
Her doctor told her to avoid physical activity.	Ua ʻōlelo kona kauka iā ia e pale i ka hoʻoikaika kino.
We will try to understand you, he said.	E ho'āʻo mākou e hoʻomaopopo iā ʻoe, wahi āna.
The farmer asked his son to help spread the grass.	Ua noi ka mahiʻai i kāna keiki e kōkua i ka hoʻolaha ʻana i ka mauʻu.
It is a land without history, without culture.	He ʻāina ʻaʻohe moʻolelo, ʻaʻohe moʻomeheu.
He intends to stay here for a while.	Manaʻo ʻo ia e noho ma ʻaneʻi no kekahi manawa.
The knight must act fast.	Pono ka naita e hana wikiwiki.
Animals feel sad.	ʻIke nā holoholona i ke kaumaha.
The department looked at the energy industry.	Ua nānā ka ʻoihana i ka ʻoihana ikehu.
The authors would like to thank our generous supporters.	Makemake nā mea kākau e mahalo i kā mākou mau kākoʻo lokomaikaʻi.
Staff, teachers, factory workers.	Nā limahana, nā kumu, nā limahana hale hana.
The idea of ​​success and victory soon faded.	Ua pau koke ka manaʻo o ka holomua a me ka lanakila.
Life is about balance.	ʻO ke ola e pili ana i ke kaulike.
And he looked at him, and his mouth was opened.	Nānā aʻela ʻo ia iā ia, ʻaʻa ka waha.
He pulled out his phone, tied a number.	Huki ʻo ia i kāna kelepona, kāʻei ʻo ia i kahi helu.
The company has built an environmentally friendly workshop.	Ua kūkulu ka hui i hale hana pili i ke kaiapuni.
The wood was so wet that it could not be penetrated.	Ua pulu loa ka wahie a hiki ole ke komo.
The children shouted.	Ua walaʻau nā keiki.
You have to be better.	Pono ʻoe e ʻoi aku ka maikaʻi.
The minister stood on the stage to talk to his constituents.	Kū ke kuhina ma luna o ke kahua e kamaʻilio pū me kona poʻe koho.
He took the boxes to his house.	Ua lawe ʻo ia i nā pahu i kona hale.
The taste of the place is simple.	Maʻalahi ka ʻono o ka wahi.
She was lucky to escape.	Ua pōmaikaʻi ʻo ia i ka pakele ʻana.
The mannequins gently shook and swayed.	ʻO nā mannequins i hoʻoluliluli mālie a hoʻoluli.
The border is marked with a low sign.	Hōʻailona ʻia ka palena me kahi hōʻailona haʻahaʻa.
He was dressed like a king.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia me he mōʻī lā.
Farmers raise sheep and get paid for their work.	Hāpai ka poʻe mahiʻai i nā hipa a uku ʻia lākou no kā lākou hana ʻana.
There are new rules for the workplace.	Aia nā lula hou no ka wahi hana.
The new deception of the smart computer.	ʻO ka hana hoʻopunipuni hou a ka lolouila akamai.
He stood in front of the mirror.	Kū ʻo ia i mua o ke aniani.
The judge entertained the lawyer’s argument.	Ua hoʻokipa ka luna kānāwai i ka hoʻopaʻapaʻa a ka loio.
Cats were treated as fun.	Ua mālama ʻia nā pōpoki ma ke ʻano he leʻaleʻa.
He was completely lost.	Ua nalowale loa ʻo ia.
The man's eyes were full of determination.	Ua piha nā maka o ke kanaka i ka manaʻo paʻa.
Large trees stand on the banks of the river.	Kū nā kumulāʻau nui ma kapa o ka muliwai.
Longevity of separation is encouraged.	Paipai ʻia ka lōʻihi o ka noho kaʻawale ʻana.
The police were notorious for being violent.	Kaulana nā mākaʻi i ka hana ʻino.
One has to be careful when driving on hard roads.	Pono kekahi e akahele i ka holo ʻana ma nā alanui paʻa.
No dates have been set for this year's conference.	ʻAʻole i hoʻonohonoho ʻia nā lā no ka ʻaha kūkā o kēia makahiki.
His fat cat always lives here.	Noho mau kona popoki momona maanei.
These old buildings need to be renovated.	Pono kēia mau hale kahiko e hoʻoponopono hou.
He didn't stop to think.	ʻAʻole ʻo ia i kū i ka noʻonoʻo.
This rare fish is a problem.	Pilikia kēia iʻa kakaʻikahi.
The supply chain is good.	He maikaʻi ka lako lako.
An evil table led to controversy.	Ua alakaʻi ʻia kahi pākaukau ʻino i ka hoʻopaʻapaʻa.
The tall and beautiful tree was surrounded by nature.	Ua hoʻopuni ʻia ka lāʻau kiʻekiʻe a nani e ke ʻano.
The rising of the sun on the mountain was beautiful.	ʻO ka piʻi ʻana o ka lā ma luna o ka mauna he mea nani.
The cup was like a cup of sugar cane.	Ua like ke kīʻaha me ke kīʻaha kō.
I love her with a warm smile.	Aloha au iā ia me ka ʻakaʻaka pumehana.
I did not see the beautiful palace.	ʻAʻole au i ʻike i ka hale aliʻi nani.
To win, teams need to score more goals than their opponents.	No ka lanakila, pono nā kime e kiʻi i nā pahu hopu ma mua o ko lākou hoa paio.
There is no evidence of compliments.	ʻAʻohe hōʻike o nā hoʻomaikaʻi.
One of my ancestors was expelled from this land.	Ua kipaku ʻia kekahi kupuna oʻu mai kēia ʻāina aku.
There are many unique features of Python.	Nui nā hiʻohiʻona kūʻokoʻa ʻo Python.
He jumped down the steps.	Ua lele ʻo ia i lalo o nā ʻanuʻu.
The two companies met again.	Ua hui hou na hui elua.
No seat belts, no car.	ʻAʻohe kāʻei noho, ʻaʻohe kaʻa.
The boy was skeptical.	Ua kanalua ke keiki.
Kids love to play with trains.	Makemake nā keiki e pāʻani me nā kaʻaahi.
He knew he was wrong.	Ua ʻike ʻo ia ua hewa ʻo ia.
The harvest began to grow thick and thick.	Ua hoʻomaka ka ʻohi ʻana e ulu a mānoanoa.
Why couldn't he leave her?	No ke aha ʻaʻole hiki iā ia ke haʻalele iā ia?
Then the goddess blessed the river of that place.	A laila hoʻomaikaʻi ke akua wahine i ka muliwai o ia wahi.
Don’t just take the horses.	Mai lawe wale i nā lio.
He sat and looked out the window.	Noho ʻo ia a nānā i waho o ka puka makani.
The technology is very popular.	Ua kaulana loa ka ʻenehana.
The nurse found the money bag.	Ua loaʻa ka ʻeke kālā i ke kahu.
The princess was killed by the snake.	Ua make ke Alii wahine i ka make o ka nahesa.
These texts are not the author’s original work.	ʻAʻole kēia mau kikokikona i hana mua a ka mea kākau.
Pulled by the army, many young men volunteered.	Ua huki ʻia e ka pūʻali koa, nui nā kāne ʻōpio i manawaleʻa.
The living room is behind the bedroom.	Aia ka lumi lumi ma hope o ka lumi moe.
The geography of the land.	Ke kālaihonua o ka ʻāina.
Farmers always plant different crops every year.	Kanu mau ka poe mahiai i na mea kanu like ole i kela makahiki keia makahiki.
A large proportion of the population is illiterate.	He hapa nui o ka heluna kanaka ike ole i ka palapala.
The field is beautiful.	Nani ke kahua.
Smoking is the cause of many diseases.	ʻO ka puhi paka ke kumu o nā maʻi he nui.
But no one believed they would fix it.	Akā ʻaʻohe mea i manaʻoʻiʻo e hoʻoponopono lākou.
The people were burned alive.	Ua puhi ola ia na kamaaina.
The village is in the mountains.	Aia ke kauhale i ke kuahiwi.
The hashtag is used all over the world.	Hoʻohana ʻia ka hashtag ma ka honua holoʻokoʻa.
Several large bags were placed on the platform.	Ua waiho ʻia kekahi mau ʻeke nui ma luna o ka paepae.
He loved his family.	Aloha ʻo ia i kona ʻohana.
Use this cream twice a day.	E hoʻohana i kēia poni ʻelua i ka lā.
He went to school as a child.	Ua hele ʻo ia i ke kula i kona wā kamaliʻi.
The house is large.	Nui ka hale.
The mountain is on a flat land.	Aia ka mauna ma luna o ka ʻāina palahalaha.
But that’s not a new idea.	Akā ʻaʻole ia he manaʻo hou.
These organisms are amoeboid.	He amoeboid kēia mau mea ola.
Now is the time for manufacturers to evaluate the product.	ʻO ka manawa kēia no nā mea hana e loiloi i ka huahana.
This pastor built our brand.	Ua kūkulu kēia kahuna pule i kā mākou hōʻailona.
He studied hard all night until he fell asleep.	Ua aʻo ikaika ʻo ia i ka pō a pau, a hiki i ka hiamoe.
Another way to add hardware is the virtual machine.	ʻO kahi ʻano ʻē aʻe i ka hoʻokomo ʻana i nā lako hana ʻo ia ka mīkini virtual.
The island is surrounded by corners.	Ua puni ka moku i ke kihi.
Jane had the keys in her bag.	Aia nā kī a Jane ma kāna ʻeke.
Be careful not to use too much salt.	E akahele i ka hoʻohana nui ʻana i ka paʻakai.
Japan's detention policy has failed.	Ua hāʻule ke kulekele hoʻopaʻa ʻana o Iapana.
The air carries a head combination of aroma and freshness.	Lawe ka ea i kahi hui poʻo o ka ʻala a me ka hou.
There is a row of beautiful pine trees standing behind this house.	He lālani lāʻau paina nani e kū ana ma hope o kēia hale.
Third, we need eggplants.	ʻO ke kolu, pono mākou i nā eggplants.
The library is a designated historical building.	He hale mōʻaukala i koho ʻia ka hale waihona puke.
The air was heavy with the smell of smoke.	Ua kaumaha ka ea me ka ʻala o ka uahi.
They washed the dirt from their feet.	Holoi lakou i ka lepo mai ko lakou mau wawae.
The house was built of wood.	Ua kūkulu ʻia ka hale me ka lāʻau.
Interestingly, deforestation and ecosystems are declining.	ʻO ka mea hoihoi nui, ʻo ka hoʻopau ʻia ʻana o ka ululāʻau a me ka nāwaliwali o nā kaiaola.
The new mayor is a dedicated government servant.	He kauā aupuni hoʻolaʻa ka meia hou.
The sugar was turned into soup.	Ua hoʻololi ʻia ka ʻukena i sopa.
He murmured in a bad voice.	Ua ʻōhumu ʻo ia i kahi leo ʻinoʻino.
The fire was kindled.	Ua ʻā ke ahi.
The criminals will be arrested.	E hopu ʻia ka poʻe hana hewa.
The wooden blocks are very strong.	He ikaika loa nā poloka lāʻau.
Azure's royal nest on the riverbank.	ʻO ka pūnana aliʻi ʻo Azure ma kapa kahawai.
The farmer told ancient stories to his children.	Ua haʻi ka mahiʻai i nā moʻolelo kahiko i kāna mau keiki.
He was charged with a number of crimes.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hewa lehulehu.
They severely punished him.	Hoʻopaʻi koʻikoʻi lākou iā ia.
Our reason is hard, trembling all the time.	ʻOʻoleʻa kā mākou kumu, haʻalulu i nā manawa a pau.
The children of baby boomers ’fathers were small.	Ua liʻiliʻi nā keiki a nā mākua kāne pēpē boomers.
The streets are deserted.	Ua mehameha na alanui.
The position of government has become a topic of concern.	Ua lilo ke kūlana o ke aupuni i poʻomanaʻo.
Also, wear protective clothing.	Eia kekahi, e hoʻokomo i nā lole pale.
The fish swam and dived into the waves.	ʻAu aku ka iʻa, a luʻu i ka nalu.
The number of birds will soon disappear.	E nalo koke ka heluna manu.
Stir gently, then stir.	E hoʻokomo mālie, a laila hoʻoulu.
This has led to a lot of controversy.	Ua alakaʻi kēia i ka nui o ka hoʻopaʻapaʻa.
They have a different religion.	He hoomana okoa ko lakou.
He has no real power.	ʻAʻohe ona mana maoli.
Clean the spring before use.	E hoʻomaʻemaʻe i ka puna ma mua o ka hoʻohana ʻana.
All in all, that was a happy story.	Ma ka holoʻokoʻa, he moʻolelo hauʻoli kēlā.
Blood is constantly flowing from my nose.	Ke kahe mau nei ke koko mai koʻu ihu.
The court was satisfied with his explanation.	Ua māʻona ka ʻaha i kāna wehewehe ʻana.
The simple works of the courtyard were finished.	Ua hoʻopau ʻia nā hana maʻalahi o ka pā hale.
Look at the sky there.	E nānā i ka lewa ma laila.
We drank water from a well.	Ua inu mākou i ka wai mai kahi pūnāwai.
The oldest buildings here date from the late seventeenth century.	Ua ʻike ʻia nā hale kahiko ma ʻaneʻi i ka hopena o ke kenekulia ʻumikūmāhiku.
The wind was strong, changing the direction of the wind.	Ua ikaika ka makani me ka hoʻololi ʻana i ka ʻaoʻao o ka makani.
Grab your clothes and jump in the car.	E hopu i kou kapa a lele i ke kaʻa.
Gerald has a lot of words.	Nui nā huaʻōlelo a Gerald.
These forums are maintained by private researchers	Mālama ʻia kēia mau hale hoʻopaʻapaʻa e nā mea noiʻi pilikino
The song reminds him of the war.	Hoʻomanaʻo ka mele iā ia i ke kaua.
His childhood was difficult.	Ua paʻakikī kona wā kamaliʻi.
The glass is half empty.	He hapalua ka nele o ke aniani.
The dog was hungry.	Ua pololi ka ilio.
The police could easily see the crowd.	Ua maʻalahi ka ʻike ʻana o ka mākaʻi i ka lehulehu.
People shouted at him on the street.	Hoʻopiʻi nā kānaka iā ia ma ke alanui.
It was getting dark at midnight.	Ua hāʻule ka pōʻeleʻele i ke aumoe.
The weasel watched his mind.	Nānā ka weasel i kona noʻonoʻo.
The deer sleeps at night.	Moe ka dia i ka pō.
London is home for us.	ʻO Lākana ka home no mākou.
In recent years, scientists have discovered bacteria that have never been seen before.	I nā makahiki i hala iho nei, ua ʻike ka poʻe ʻepekema i nā hua bacteria i ʻike mua ʻole ʻia.
He can spend money on fun things.	Hiki iā ia ke hoʻolilo i ke kālā ma nā mea leʻaleʻa.
When did man first become cunning?	I ka manawa hea i maalea mua ai ke kanaka?
We will pay all damages.	E uku no makou i na poho a pau.
In the past year, the country has received the most international aid.	I ka makahiki i hala, ua loaʻa i ka ʻāina ka nui o nā kōkua honua.
The room was filled with the baby's cry.	Ua piha ka lumi i ka uwa o ka pēpē.
Snowball is a popular winter sport.	ʻO ka hau hau he haʻuki hoʻoilo kaulana.
The woman cried, ran and hid in a nearby store.	Uā ka wahine, holo a peʻe ma kahi hale kūʻai kokoke.
In most cases, Autocorrect will not explain the exact lines.	I ka nui o nā hihia, ʻaʻole e wehewehe ʻo Autocorrect i nā kaha kikoʻī.
The summer should be hot until next week.	Pono ka wela o ke kauwela a hiki i ka pule aʻe.
Learning a map is fun.	ʻO ke aʻo ʻana i ka palapala honua he mea hoihoi.
After we ate, we finished the lights.	Ma hope o ka ʻai ʻana, hoʻopau mākou i nā kukui.
He was late for work.	Ua lohi ʻo ia i ka hana.
Her hair was tied back, and she laughed.	Ua nakinaki ʻia kona lauoho i hope, a ʻakaʻaka ʻo ia.
The singer is trying to make the fans think.	Ke ho'āʻo nei ka mea mele e noʻonoʻo i ka poʻe pā.
Through the window, the crack of the sun was faint.	Ma ka pukaaniani, ua nawaliwali ka poha o ka la.
The study tried to measure size.	Ua ho'āʻo ka haʻawina e ana i ka nui.
We have to take care of our food in plastic bags.	Pono mākou e mālama i kā mākou ʻai ʻana i nā ʻeke plastik.
A weak earthquake shook the country today.	Ua haʻalulu kekahi ʻōlaʻi nāwaliwali i ka ʻāina i kēia mau lā.
The two lovers went hand in hand.	Hele lima nā mea aloha ʻelua.
The width of the roads is less than that of man.	He kakaikahi ka laula o na alahele mamua o ke kanaka.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Ua ʻike ʻia ʻo Tokyo ʻo "noisy capital".
This is a seaside town.	He kūlanakauhale kahakai kēia.
That kind of dress is a shame.	He mea hilahila kēlā ʻano lole.
The victim was stabbed many times.	Ua hou ʻia ka mea i pepehi ʻia i nā manawa he nui.
Her daughter is learning English.	Ke aʻo nei kāna kaikamahine i ka ʻōlelo haole.
The stem runs along the length of the plant.	Holo ke kumu ma ka lōʻihi o ka mea kanu.
There were many ways he loved old friends.	Nui nā ʻano o kona aloha ʻana i nā hoaaloha kahiko.
He held his left ear with his right hand.	Ua paʻa ʻo ia i kona pepeiao hema me kona lima ʻākau.
Today's meeting did not go smoothly.	ʻAʻole i holo mālie ka hālāwai o kēia lā.
The factory, a showcase of the industry, was simply closed.	ʻO ka hale hana, kahi mea hōʻikeʻike o ka ʻoihana, ua pani wale.
Enter the site address below.	Kākau i ka helu wahi pūnaewele ma lalo nei.
The plants are tired.	Ua luhi nā mea kanu.
She helped many homeless people.	Kōkua ʻo ia i nā poʻe home ʻole he nui.
Their loss is our property.	ʻO ko lākou poho ko mākou waiwai.
The work was tiring.	He luhi ka hana.
My head tightened.	Ua hoʻoikaika koʻu poʻo.
Another thing, he thought, was just that.	ʻO kekahi ʻano mea, manaʻo ʻo ia, ʻo ia wale nō.
So for now, let's end this story here.	No laila i kēia manawa, e hoʻopau kākou i kēia moʻolelo ma ʻaneʻi.
The streets were full of heavy rain.	Ua piha nā alanui i ka ua nui.
What is this? 	He aha kēia?
he asked.	i ninau aku ai oia.
Noise pollution is a problem here.	He pilikia ka noise pollution maanei.
Did you have any similar information?	Ua loaʻa kekahi ʻike like?
Water flows over a waterfall.	Holo ka wai ma luna o kahi wailele.
A religious service was held.	Ua mālama ʻia kahi ʻaha hoʻomana.
He was in a good mood.	Ua maikaʻi kona ʻano.
Each family kept some food.	Ua mālama kēlā me kēia ʻohana i kekahi mau ʻai.
The days were dried in the sun.	Hoʻomaloʻo ʻia nā lā i ka lā.
Experimental dog models show results.	Ke hōʻike nei nā ʻano ʻīlio ʻīlio hoʻokolohua i nā hopena.
The trip will include vacations at places of interest.	E komo ana ka huakaʻi i nā hoʻomaha ma nā wahi hoihoi.
Much of these disputes are due to scarcity of resources.	ʻO ka nui o kēia mau paio no ka liʻiliʻi o nā kumuwaiwai.
As you can see, this engine runs on a diesel engine.	E like me kāu e ʻike ai, holo kēia ʻenekini ma ka ʻenekini diesel.
The land was full of fugitives.	Ua piha ka ʻāina i ka poʻe mahuka.
The government was worried the situation would be resolved.	Ua hopohopo ke aupuni e hoʻoponopono ʻia kēia kūlana.
They lined up neatly after each other.	Ua laina maʻemaʻe lākou ma hope o kekahi.
Be sure to take medications out of the way.	E mālama pono ʻoe i nā lāʻau lapaʻau ma waho o ka hiki.
He listened to that same song every night.	Ua hoʻolohe ʻo ia i kēlā mele hoʻokahi i kēlā me kēia pō.
He repeated the chant.	Haʻi hou ʻo ia i ke oli.
The wise old man worked the city.	Ua hana ka ʻelemakule akamai i ke kūlanakauhale.
Did you do well in school?	Ua hana maikaʻi ʻoe i ka pāʻani kula?
We cooked in the woods that night.	Moʻa mākou i ka nahele i kēlā pō.
It is bread to feed us.	He berena ia e hanai ai ia kakou.
The pilot begins to bring the planes ashore.	Hoʻomaka ka mea hoʻokele e lawe mai i nā mokulele i uka.
The army guarded the city for two weeks.	Ua kiaʻi ka pūʻali koa i ke kūlanakauhale no ʻelua pule.
There are many animals that live in the deserts.	Nui nā holoholona e noho ana ma nā wao nahele.
His words are not very deep, but interesting.	ʻAʻole hohonu loa kāna ʻōlelo, akā hoihoi.
You need to practice calligraphy on a daily basis.	Pono ʻoe e hoʻomaʻamaʻa i ka calligraphy i kēlā me kēia lā.
We will pass them.	E hala mākou iā lākou.
The coal and the oil are gone.	Ua pau ka lanahu a me ka aila.
The snow covered the countryside.	Ua uhi ka hau i ke kuaaina.
The parents ’room was not fun to enter.	ʻAʻole hauʻoli ka lumi o nā mākua ke komo i loko.
No one has done this before.	ʻAʻohe mea i hana i kēia ma mua.
Run the sugar cane.	Holo i ke kō.
The gas station was taken violently.	Ua lawe ikaika ʻia ka hale hoʻokele kinoea.
Research findings are mixed.	Ua huikau nā ʻike noiʻi.
Shooting on the road is taboo.	Ua kapu ke pana ma ke alanui,
Return that which was stolen to his rightful owner.	E hoʻihoʻi i ka mea i ʻaihue ʻia i ka mea nona ka pono.
Can we have a cup of tea?	E loaʻa anei iā kāua kekahi kīʻaha kī?
God rested on the seventh day.	Ua hoomaha ke Akua i ka hiku o ka la.
The schools are blue.	He kai uliuli na kula.
Evil is coming!	He ʻino e kū mai ana!
To make the dumplings, we had to use our hands.	No ka hana ʻana i nā dumplings, pono mākou e hoʻohana i ko mākou mau lima.
TV programs were cut.	Ua ʻoki ʻia nā polokalamu kīwī.
You will need to open the sign to reveal your name.	Pono ʻoe e wehe i ka hōʻailona e hōʻike i kou inoa.
Family life changed a lot after the wedding.	Ua loli nui ke ola ʻohana ma hope o ka male ʻana.
Fathers should be responsible for the decisions they make.	Pono nā makua kāne i ke kuleana no nā hoʻoholo a lākou e hana ai.
The worst part of their grief.	ʻO ka ʻoi loa o ko lākou kaumaha.
The picture was simple.	Ua maʻalahi ke kiʻi.
The volume is low.	Hoʻemi haʻahaʻa ka leo.
Work to return the smallest property in a list.	Hana e hoʻihoʻi i ka waiwai liʻiliʻi ma kahi papa inoa.
Foods such as rice, buckwheat and millet are the most important.	ʻO nā kīʻaha e like me ka laiki, ka buckwheat a me ka millet ka mea nui.
There are many online shopping malls.	Nui nā hale kūʻai kūʻai pūnaewele.
The skilled craftsman quit his job.	Ua haʻalele ka mea hana akamai i kāna hana.
The author is interested in this case.	Ua hoihoi ka mea kakau i keia hihia.
The day was clear, a good morning.	Ua akaka ka la, he kakahiaka maikai.
It was wet and shaking.	Ua pulu a me ka haalulu.
The ink was smeared on the fan.	Ua hamo ʻia ka ʻīnika ma ka peʻa.
He shot her with a bad look.	Ua pana ʻo ia iā ia me ka nānā ʻino.
The population decreased.	Ua emi ka heluna kanaka.
He was often seen as a troublemaker.	ʻIke pinepine ʻia ʻo ia e hoʻopilikia.
It’s a global problem.	He pilikia honua.
We took care of this piece of property.	Ua mālama mākou i kēia ʻāpana waiwai.
Apparently not.	Me he mea lā ʻaʻole paha.
They left the city shaking hands.	Haʻalele lākou i ke kūlanakauhale me ka lulu lima.
Some demands were against him.	Ua kūʻē kekahi mau koi iā ia.
Few people are working today.	Kakaikahi ka poe e hana nei i keia la.
The gap between the rich and the poor is widening.	Ke palahalaha nei ka ʻokoʻa ma waena o ka poʻe waiwai a me ka ʻilihune.
The trusting farmers felt that the offering would take care of him.	Ua manaʻo ka poʻe mahiʻai hilinaʻi e mālama ka mōhai iā ia.
In times of famine and starvation, people use cannibalism.	I ka wā wī a me ka pōloli, hoʻohana nā kānaka i ka cannibalism.
He started the fun process.	Ua hoʻomaka ʻo ia i ke kaʻina hana leʻaleʻa.
The shows were fun!	Ua hoʻohauʻoli nā hōʻikeʻike!
Emma looked at the sales numbers.	Nānā ʻo Emma i nā helu kūʻai.
He slept in bed all day, drinking orange juice.	Ua moe ʻo ia ma kahi moe i ka lā a pau, e inu ana i ka wai ʻalani.
We now know that his illness is over.	ʻIke mākou i kēia manawa ua pau kona maʻi.
Nocturnal animals come out at night.	Puka mai nā holoholona pō i ka pō.
Use the knife to julienne the carrots.	E hoʻohana i ka pahi e julienne i nā kāloti.
The nose and eyes need to be cleaned often.	Pono nā ihu a me nā maka e hoʻomaʻemaʻe pinepine ʻia.
Mathematics is important to engineering.	He mea koʻikoʻi ka makemakika i ka ʻenekinia.
Listen to the instructor's instructions.	E hoʻolohe i nā kuhikuhi a ke kumu aʻo.
Money can be a powerful motivator.	Hiki i ke kālā ke lilo i mea hoʻoikaika ikaika.
The young man wandered around without circles.	Ua auwana ke kanaka ʻōpio i nā pōʻai ʻole.
Land can be claimed, more than people.	Hiki ke hoʻopiʻi ʻia ka ʻāina, ma mua o ke kanaka.
The names of the two men were very confused.	Ua huikau loa na inoa o na kanaka elua.
The trees are destroying the rain forest.	Ke luku ʻia nei ka nahele ua e ka lāʻau.
The pawn shop is on a narrow street.	Aia ka hale kūʻai pawn ma kahi ala haiki.
That co -worker gets the lift close to night.	Loaʻa i kēlā hoa hana ka hoʻokiʻekiʻe ʻana kokoke i ka pō.
Who will remember him?	ʻO wai ka mea e hoʻomanaʻo iā ia?
The first word cannot hold water.	ʻAʻole hiki i ka huaʻōlelo mua ke paʻa i ka wai.
The fault lies in the courts.	Aia ka hewa i nā ʻaha hoʻokolokolo.
They will have good towers.	E loaʻa iā lākou nā hale kiaʻi maikaʻi.
Many people protested against their stay.	Nui ka poʻe i hui kūʻē i ko lākou noho ʻana.
The wilderness can be a difficult place.	Hiki i ka wao nahele ke lilo i wahi paʻakikī.
The towns in this area are combined in cold climates.	Huipuia na kulanakauhale ma keia wahi i na wahi anu.
Many people died as a result of the earthquake.	Nui ka poʻe i make ma muli o ke olai.
You stand alone like everyone else.	He kū hoʻokahi ʻoe e like me nā mea ʻē aʻe.
He washed his hands!	Ua holoi ʻo ia i kona mau lima!
There are many options.	Nui nā koho.
Only taxpayers will have the right to vote.	ʻO nā kupa ʻauhau wale nō e loaʻa nā kuleana koho.
So why do you think water has so many minerals?	No laila, no ke aha ʻoe e manaʻo ai he nui nā minerala i ka wai?
Their conversation ended.	Hoʻopau ʻia kā lāua kamaʻilio ʻana.
The stranger raises his hand.	Hāpai ke kanaka ʻole i kona lima.
The cave contains millions of tiny crystals.	ʻO ke ana he mau miliona mau kristal liʻiliʻi.
He sat quietly, thoughtfully.	Ua noho mālie, noʻonoʻo.
Water is of great value.	He waiwai nui ka wai.
The forest is thick.	Ua manoanoa ka nahelehele.
The symbol of peace.	ʻO ka hōʻailona o ka maluhia.
The weary knight rested well that night.	Ua hoʻomaha maikaʻi ka naita luhi i ia pō.
It was raining and cold.	Ua ua me ke anu.
This area is famous for the beauty of the sun.	Kaulana kēia māhele no ka nani o ka lā.
Scientists believe it is due to climate change.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ma muli o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The lake is a popular place for swimming in the sun.	He wahi ʻauʻau kaulana ka loko i ka lā.
The cat cried.	Uwe ka popoki.
He explained everything clearly.	Ua wehewehe maopopo ʻo ia i nā mea a pau.
Some research suggests that fish congregate in schools for protection.	Hōʻike kekahi mau noiʻi e ʻākoakoa nā iʻa i nā kula no ka pale ʻana.
He refused to explain why he had broken the agreement.	Ua hōʻole ʻo ia e wehewehe i ke kumu o kona uhaki ʻana i ka ʻaelike.
In most cities, crime is less.	Ma ka nui o na kulanakauhale, ua emi ka hewa.
It was only a matter of time before humans could work.	He manawa pōkole wale nō ma mua o ka hana ʻana o nā kānaka.
They blamed the government for not doing enough.	Ua hewa lākou i ke aupuni no ka lawa ʻole o ka hana.
The constant lack of water is a big problem.	He pilikia nui ka nele mau o ka wai.
He closed his eyes, destroyed his heiau.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka, ʻānai i kona mau heiau.
He didnʻt like their food.	ʻAʻole ʻo ia makemake i kā lākou ʻai.
There is a kind of microorganism in this plate.	Aia kekahi ʻano microorganism i loko o kēia pā.
The police help them find their way home.	Kōkua ka mākaʻi iā lākou e ʻimi i ko lākou ala i ka home.
If the diviner is wrong, correct yourself.	Inā hewa ka mea kilo, e hoʻoponopono iā ʻoe iho.
The study shows that, on average, children do not change.	Hōʻike ka haʻawina, ma ka awelika, ʻaʻole loli nā keiki.
There was a bottle of water on the side of the chair.	Aia kahi ʻōmole wai ma ka ʻaoʻao o ka noho.
Finding the moon is more desirable.	ʻO ka ʻimi ʻana i ka mahina ʻoi aku ka makemake.
Wash the eggs thoroughly.	E holoi pono i nā hua.
It has been years since it was rebuilt.	He mau makahiki ia mai kona hana hou ʻana.
I don't understand the question.	ʻAʻole maopopo iaʻu ka nīnau.
There are dairy farms in town.	Aia nā hale hōʻiliʻili waiu ma ke kaona.
This is a common food.	He meaʻai maʻamau kēia.
One cent of water per glass.	Hoʻokahi keneta o ka wai i kēlā me kēia aniani.
The judge immediately rose to power.	Ua piʻi koke ka luna kānāwai i ka mana.
The animal keeper shook the tiger.	ʻO ke kiaʻi holoholona i hoʻoluliluli i ka tiger.
Love wealth and power.	E makemake i ka waiwai a me ka mana.
He said there was little water.	Ua ʻōlelo ʻo ia no ka liʻiliʻi o ka wai.
I always win.	Lanakila wau i nā manawa a pau.
Air has become an important resource.	Ua lilo ka ea i mea waiwai nui.
The village is cut off from the earth.	Ua ʻoki ʻia ke kauhale mai ka honua aku.
We watched with interest.	Nānā mākou me ka hoihoi.
He was silent, his eyes were closed.	Ua hāmau ʻo ia, ua ʻalo kona mau maka.
Although rare, poisonous snakes are sometimes seen here.	ʻOiai kakaʻikahi, ʻike ʻia nā nahesa ʻona ma ʻaneʻi i kekahi manawa.
He had deep dimples on both sides of his chin.	He mau dimple hohonu kona ma na aoao elua o kona auwae.
The wicked king must be killed.	Pono e pepehi ʻia ke aliʻi ʻino.
The manager tried his best.	Ua ho'āʻo ka luna hoʻomalu i kona ʻoi loa.
His work is the most important.	ʻO kāna hana ka mea nui loa.
The Emperor's daughter wanted to marry the prince.	Ua makemake ke kaikamahine a ka Emepera e mare i ke keikialii.
He agreed to lead the trip.	Ua ʻae ʻo ia e alakaʻi i ka huakaʻi.
A movie shows clean water inside	Hōʻike ʻia kahi kīwī kīwī i kahi wai maʻemaʻe o loko
Some people think the dolphin is a good companion.	Manaʻo kekahi poʻe he hoa maikaʻi ke dolphin.
Tomorrow night, come.	I ka pō ʻapōpō, hele mai ʻoe.
Cooking requires skill and care.	Pono ka mākaukau a me ka mālama ʻana i ka kuke ʻana.
The roads in this area were notorious for bad weather.	Ua kaulana nā alanui ma kēia wahi i ka ʻino.
One more in the break, dear friends!	Hoʻokahi hou i loko o ka haʻihaʻi, e nā hoa aloha!
The cow has a cloak.	He ʻaʻahu ʻahuʻula ko ka pipi.
We must end this evil.	Pono kākou e hoʻopau i kēia hana ʻino.
This news was received with terror by the people.	Ua loaa mai keia lono me ka weliweli e na makaainana.
At dawn the men leave.	I ka wanaʻao e haʻalele ana nā kāne.
The prime minister did not say.	ʻAʻole i ʻōlelo ke kuhina nui.
He needed more time to prepare.	Pono ʻo ia i manawa hou e hoʻomākaukau ai.
I'm afraid he's going to do some hard work.	Ke hopohopo nei au e hana ʻo ia i nā hana koʻikoʻi.
A hidden camera was used.	Ua hoʻohana ʻia kahi mea paʻi kiʻi huna.
You have more patience.	Ua oi aku kou ahonui.
This is an evil thing.	He hana ʻino kēia.
Books are available.	ʻIke ʻia nā puke.
The key to happiness is good health.	ʻO ke kī o ka hauʻoli ke olakino maikaʻi.
Take a look at this great modeling plane!	E nānā i kēia mokulele hoʻohālike maikaʻi!
They are relying on the road for their survival.	Ke hilinaʻi nei lākou ma ke alanui no ko lākou ola.
A stranger asked to borrow an egg.	Ua noi kekahi malihini e ʻaiʻē i hua manu.
The Legislature meets twice a year.	Halawai ka ahaolelo i elua manawa i ka makahiki.
He raised his head and smiled.	Hāpai ʻo ia i kona poʻo a minoʻaka.
The church has tall towers.	He mau hale kiaʻi kiʻekiʻe ko ka hale pule.
She lived in her own world.	Noho ʻo ia, i kona honua ponoʻī.
The panda's nose is stuck.	Paʻa ka ihu o ka panda.
The pollen is dried to feed the cattle.	Hoʻomaloʻo ʻia ka pollen i mea ʻai no ka pipi.
This is the second time the train has been late.	ʻO kēia ka lua o ka manawa i lohi ai ke kaʻaahi.
The green and gold hills shone in the distance.	ʻAlohilohi nā puʻu ʻōmaʻomaʻo a me ke gula ma kahi mamao.
Serve the chillies, please.	E hāʻawi i nā chillies, e ʻoluʻolu.
The animal keeper thinks of this animal.	Manaʻo ka mea mālama holoholona i kēia holoholona.
A television newscast casts a shadow over the game.	Ke hoʻolele nei kekahi nūhou televise i ke aka i ka pāʻani.
Learning a language is easy.	He maʻalahi ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo.
Oregon is home to a wide variety of wildlife.	ʻO Oregon kahi home o nā ʻano holoholona hihiu.
The line erupted between the city’s prime minister and the governor.	Ua hū ka lālani ma waena o ke kuhina nui o ke kūlanakauhale a me ke kiaʻāina.
He put the money in the chariot.	Ua waiho ʻo ia i ke kālā i loko o ke kaʻa kaua.
Boys and girls are the ones who get hurt the most in war.	ʻO nā keikikāne a me nā kaikamāhine ka mea e ʻeha loa i ke kaua.
The room was covered in darkness.	Ua uhi ʻia ka lumi i ka pouli.
They live in misery.	Noho lākou i loko o ka pōʻino.
He wanted some butter.	Makemake ʻo ia e loaʻa iā ia kahi pata.
We decided to go shopping.	Ua hoʻoholo mākou e hele i ka hale kūʻai.
They always tried to fix it.	Ua ho'āʻo mau lākou e hoʻoponopono iā ia.
They are famous for their music.	Ua kaulana lākou no kā lākou mele.
The two fishermen caught a dead bird.	Ua lawaiʻa nā kānaka lawaiʻa ʻelua i ka manu make.
Donkeys are small and hardy animals.	He holoholona ʻuʻuku a paʻakikī nā hoki.
The Weleavers go to high school.	Hele ka poʻe Weleavers i ke kula nui.
The environment is degrading.	Hoʻohaʻahaʻa ke kaiapuni.
She studied the room for signs.	Ua aʻo ʻo ia i ka lumi no nā hōʻailona.
The city maintains a hypocenter facility.	Mālama ke kūlanakauhale i kahi waihona hypocenter.
They asked for planning permission.	Ua noi lākou no ka ʻae hoʻolālā.
The workers tried hard to get their money back.	Ua ho'āʻo nui nā mea hana e hoʻihoʻi i kā lākou kālā.
This land has a calm breeze.	Loaʻa kēia ʻāina i kahi ea mālie.
I put on my dress shirt and shoes.	Hoʻokomo au i koʻu ʻaʻahu ʻaʻahu a me nā kāmaʻa.
A family of crows flying high.	He ʻohana manu koraka e lele ana i luna.
He will stop this for a second.	E hooki ʻo ia i kēia i kekona.
Many wealthy families live in this area.	Nui nā ʻohana waiwai e noho ana ma kēia wahi.
Do your homework now!	E hana i kāu haʻawina home i kēia manawa!
No more abusive words.	ʻOki loa nā ʻōlelo lokoino.
An entire village was fired upon without his knowledge.	Ua ki ia kekahi kauhale holookoa me ka ike ole.
We need to make other arrangements.	Pono mākou e hana i nā hoʻolālā ʻē aʻe.
The dog is an animal.	He holoholona ka ilio.
I like wine and fish for dinner.	Makemake au i ka waina a me ka iʻa no ka ʻaina ahiahi.
The work was done to get others to follow him.	ʻO ka hana i kālele ʻia i ka loaʻa ʻana o nā poʻe ʻē aʻe e hahai iā ia.
Water provides essential nutrients for life.	Hāʻawi ka wai i nā meaʻai nui no ke ola.
The library has computer games.	He mau pāʻani kamepiula ka hale waihona puke.
The warrior was shot and fell into the stream.	Ua pana ʻia ke koa a hāʻule i ke kahawai.
There was a lot of damage to the car passing the farm.	Ua nui ka poino o ke kaa e kaalo ana i ka mahiai.
I was very sad afterwards.	Ua kaumaha loa au ma hope.
Tear the pieces of paper into pieces.	E haehae i nā ʻāpana pepa i ʻāpana.
He was often seen in seedy fields.	Ua ʻike ʻia ʻo ia i nā pā seedy pinepine.
Relieving the pain is important to the doctor.	ʻO ka hoʻomaha ʻana i ka ʻeha ka mea nui i ke kauka.
She clearly remembers his face.	Hoʻomanaʻo maopopo ʻo ia i kona helehelena.
They last saw him when he was four years old.	Ua ʻike hope lākou iā ia i kona mau makahiki ʻehā.
I need to find a ladder.	Pono au e ʻimi i kahi alapiʻi.
After midnight, everything is quiet.	Ma hope o ke aumoe, hāmau nā mea a pau.
The other workers announced the strike.	Ua hoʻolaha ka poʻe hana ʻē aʻe i ka hahau.
It was a problem to go to the far right.	He pilikia ka hele ʻana i ka ʻākau loa.
He bought ice cream from an "ice cream parlor".	Ua kūʻai aku ʻo ia i ka hau kalima mai kahi "paikikala ice cream".
Put the dirty clothes in the hamper.	E hoʻokomo i nā lole lepo i loko o ka hamper.
He gave her a piece.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi ʻāpana.
If the cows had enough milk, the farmers got money.	Inā nui ka waiū o nā bipi, loaʻa ke kālā i ka poʻe mahiʻai.
He would stand by my side.	E kū ana ʻo ia ma koʻu ʻaoʻao.
Rivers flow with groundwater.	Kahe nā muliwai me ka wai lepo.
He gave her a long hug.	Ua hāʻawi ʻo ia i kahi puʻupuʻu lōʻihi.
An origami boat lying in the corner.	He waapa origami e waiho ana ma ke kihi.
The house is in a very good condition.	He kūlana maikaʻi loa ka hale.
Your new phone gets three months of free internet access.	Loaʻa i kāu kelepona hou ke komo pūnaewele manuahi ʻekolu mahina.
Be careful not to burn yourself!	E akahele o puhi oe ia oe iho!
Buy some flowers for the table.	E kūʻai i kekahi mau pua no ka papaʻaina.
Use tweezers to remove the wart from my nose.	E hoʻohana i nā tweezers e wehe i ka wart mai koʻu ihu.
Congress chose to investigate corruption.	Ua koho ka ʻAhaʻōlelo e noiʻi i ka palaho.
The frieze shows the anointing of the first.	Hōʻike ka frieze i ke poni ʻana o ka mea mua.
Reading is fun and in many ways enhances knowledge.	He leʻaleʻa ka heluhelu ʻana a ma nā ʻano he nui e hoʻonui ai i ka naʻauao.
Practice with a camcorder before going on vacation.	E hoʻomaʻamaʻa me ka camcorder ma mua o ka hele ʻana i ka hoʻomaha.
The man always takes care of the girl.	Mālama mau ke kāne i ke kaikamahine.
They may have a terrible fight.	He hakaka weliweli paha ko lakou.
Don’t you have to buy?	ʻAʻole pono ʻoe e kūʻai?
The cook mixed blood sugar and vanilla.	Ua hui ke kuke i ka pauka koko a me ka vanilla.
Natural oil and gas keep homes from the cold of winter.	ʻO ka ʻaila a me ke kinoea maoli e hoʻokaʻawale i nā hale mai ke anuanu o ka hoʻoilo.
The parking lot was full of cars.	Ua piha ka pā kaʻa i nā kaʻa.
Now he sends out invitations.	I kēia manawa, hoʻouna ʻo ia i nā kono.
Other scientists criticized his methods.	ʻO nā kānaka ʻepekema ʻē aʻe, ua hoʻohewa i kāna mau ʻano.
Add the oats and sugar.	E hoʻohui i ka oats a me ke kō.
Let us pray that they may not grow weary in their efforts.	E pule kakou e paupauaho ole lakou i ka lakou hooikaika ana.
The queen sat alone.	Ua noho hoʻokahi ke aliʻi wahine.
Here are some rules.	Eia kekahi mau rula.
It was a terrible thing.	He mea weliweli loa.
It is yellow and orange.	He melemele a me ka alani.
We washed the fruit in the river.	Holoi mākou i ka hua i ke kahawai.
The government needs major reform.	Pono ke aupuni i ka hoʻoponopono nui.
But it was down seven degrees this morning.	Aka, ua emi mai na degere ehiku ma keia kakahiaka.
He lived by the river.	Noho ʻo ia ma kahi muliwai.
The leader decided not to attend the meeting.	Ua hoʻoholo ke alakaʻi ʻaʻole e hele i ka hālāwai.
You have to be careful not to damage the plants.	Pono ʻoe e mālama i ʻole e hōʻino i nā mea kanu.
Please clean my food.	E ʻoluʻolu e hoʻomaʻemaʻe i kaʻu ʻai.
Close your windows at night.	E pani i kou mau puka makani i ka pō.
The car was slow.	Ua lohi ke kaʻa.
To free themselves from a bad situation, they sold everything.	No ka hoʻokuʻu iā lākou iho mai kahi kūlana maikaʻi ʻole, kūʻai aku lākou i nā mea āpau.
The heated debate started some fights.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa kūpikipiki i hoʻomaka ai kekahi mau hakakā.
Men are desperately asking their rabbis to form symbolic unions.	Ke noi nui nei nā kāne i kā lākou rabi e hana i nā uniona hōʻailona.
The path of the eclipse is very long.	He lōʻihi loa ke ala o ka eclipse.
No time, my friend.	ʻAʻohe manawa, e kuʻu hoaaloha.
The city’s first tram was installed.	Ua hoʻokomo ʻia ka tram mua o ke kūlanakauhale.
It cannot be clearly seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike maopopo ʻia.
The government entered.	Ua komo ke aupuni.
The terrorists planted a bomb on a car.	Ua kau ka poʻe hoʻoweliweli i kahi pōma ma luna o kahi kaʻa.
Their population is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ko lākou heluna kanaka.
It was a beautiful night.	He pō nani.
Most of our happiness comes from the people we meet.	ʻO ka hapa nui o ko mākou hauʻoli mai ka poʻe a mākou e hālāwai ai.
He ate his food.	Ua ʻai ʻo ia i kāna ʻai.
After the disaster, much of his family's property was lost.	Ma hope o ka ʻino, ua nalowale ka nui o ka waiwai o kona ʻohana.
The elephant is at home in the savanna.	Aia ka Elepani ma ka home ma ka savanna.
In some countries, the penalty for retribution is fines.	I kekahi mau ʻāina, ʻo ka hoʻopaʻi no ka hoʻopaʻi ʻana he uku.
Many birds, with lizards, are similar in appearance to large macaws.	Nui nā manu, me nā ʻaka, ua like ke ʻano o nā macaws nui loa.
Farmers want to grow food that is nutritious.	Ua makemake ka poe mahiai e hooulu i ka mea ai pono.
They offer customers around the clock.	Hāʻawi lākou i nā mea kūʻai aku a puni ka uaki.
I like the way this research goes.	Makemake au i ka holo ʻana o kēia noiʻi.
The warm glow of a park.	ʻO ka ʻōlino pumehana o kahi paka.
It was hard to leave the economy.	Ua paʻakikī ke haʻalele ʻana i ka nohona waiwai.
He hoped to get a job as a carpenter.	Manaʻolana ʻo ia e loaʻa ka hana ma ke ʻano he mea hana lāʻau.
Speed ​​is devastating.	Hoʻopau ʻino ka wikiwiki.
The woman was angry at the letter in the box.	Huhū ka wahine i ka leka i loko o ka pahu.
Evil struck with deadly violence.	Ua paʻi ka ʻino me ka ʻino make.
He tried to run.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e holo.
Steve licks the cup with trash.	Hoʻopiʻi ʻo Steve i ke kīʻaha me ka ʻōpala.
The import duty is different from the duty paid on the product.	'Oko'a ka dute e uku 'ia ma ka lawe 'ia mai e ka huahana.
The country boasts some of the most interesting museums.	Haʻaheo kēia ʻāina i kekahi o nā hale hōʻikeʻike hoihoi loa.
Try it, he can't drink it all.	E ho'āʻo ʻo ia, ʻaʻole hiki iā ia ke inu a pau.
The woman's head bowed in reverence.	Kūlou ke poʻo o ka wahine me ka mahalo.
The interview went well.	Ua holo maikaʻi ka nīnauele.
These numbers confirm what was expected.	Hōʻoia kēia mau helu i ka mea i manaʻo nui ʻia.
Politicians are considered unreliable.	Manaʻo ʻia ka poʻe kālai'āina he hilinaʻi ʻole.
I write with love.	Kākau wau me ke aloha.
Not everyone agrees that slavery is wrong.	ʻAʻole ʻae nā kānaka a pau he hewa ke kauā.
Helenium is a natural herbicide	ʻO ka inula helenium kahi mea ulu ulu wale nō
The riders were dressed in colorful clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia ka poʻe holo lio i nā lole waihoʻoluʻu.
He studied law in college.	Ua aʻo ʻo ia i ke kānāwai ma ke kulanui.
Although he was over seventy, he was in good health.	ʻOiai ʻo ia ma mua o kanahiku, ua maikaʻi kona olakino.
The plane was late.	Ua lohi ka moku mokulele.
When the water is hot, it boils.	Ke wela ka wai, paila.
Some rural areas have abandoned agriculture.	Ua haalele kekahi mau wahi kuaaina i ka mahiai.
This book will help you to improve your skills.	E kōkua ana kēia puke i ka hoʻomaikaʻi ʻana i kou akamai.
Most animals live in herds called cattle.	Noho ka hapa nui o nā holoholona ma nā pūʻulu i kapa ʻia ʻo nā bipi.
Little is known about the animals that live there.	Kakaikahi ka ike o na holoholona e noho ana malaila.
The product is used all over the world.	Hoʻohana ʻia ka huahana a puni ka honua.
The children are playing in a nearby yard.	E pāʻani ana nā keiki ma kahi pā kokoke.
Call it a car ride!	Kāhea i kahi kaʻa kaʻa!
Large amounts of methane are released into the air.	Hoʻokuʻu ʻia nā methane nui i ka lewa.
The street is lined with shops.	Hoʻopili ʻia ke alanui me nā hale kūʻai.
A door opened, inviting us to enter.	Ua wehe ʻia kahi puka, e kono ana iā mākou e komo.
He turned to me.	Huli maila ʻo ia iaʻu.
The church bell rang when the priest rang.	Kani ka bele halepule i ke kani ana o ke kahuna.
Animals that have been slaughtered by hunters give.	Hāʻawi nā holoholona i ʻoki ʻia e nā mea hahai holoholona.
The chair began to shake.	Ua hoʻomaka ka noho e haʻalulu.
His career failed.	Ua hāʻule kāna ʻoihana.
The noise was quiet.	Ua mae malie ka walaau.
If, for some reason, you are not very happy,	Inā, no kekahi kumu, ʻaʻole ʻoe ʻoluʻolu loa,
They look out to sea.	Nānā lākou i waho o ke kai.
Security cameras are everywhere.	Aia nā kiʻi paʻi kiʻi palekana ma nā wahi āpau.
This cake is very tasty.	He ʻono loa kēia keke.
The rubbish was dug into the ground.	Ua ʻeli ʻia ka ʻōpala i loko o ka honua.
The picture was shown all over the city.	Ua hōʻike ʻia ke kiʻi a puni ke kūlanakauhale.
So locomotives can run fast for a long time	No laila hiki i nā locomotives ke holo wikiwiki no kahi lōʻihi
The driver was angry, but not angry.	Ua huhū ka mea kaʻa, akā ʻaʻole huhū.
Drinking is not forbidden here.	ʻAʻole kapu ʻia ka inu ʻona ma ʻaneʻi.
The food in this dish is delicious.	He ʻono ka meaʻai o kēia kīʻaha.
The light illuminated his face.	Hoʻomālamalama ka ʻālamalama i kona maka.
He is the new president.	ʻO ia ka pelekikena hou.
The global economy can agree.	Hiki ke ʻaelike ka hoʻokele waiwai honua.
Mom taught me how to make this soup.	Ua aʻo mai ʻo Māmā iaʻu i ka hana ʻana i kēia sopa.
The wounded were lifted from the graves.	Ua wehe ʻia ka poʻe ʻeha mai ka lua kupapaʻu.
Do you know why he did this?	Maopopo iā ʻoe ke kumu i hana ai ʻo ia i kēia?
The landing was very short.	He pōkole loa ka pae pae ʻana.
The bell rang six times.	Eono manawa kani ka bele.
Second, you cut the apples into small pieces.	ʻO ka lua, ʻokiʻoki ʻoe i nā ʻāpala i ʻāpana liʻiliʻi.
The cook was sick.	Ua maʻi ke kuke.
Most white wines are allowed.	ʻAe ʻia ka hapa nui o nā waina keʻokeʻo.
His voice trembled.	Ua haʻalulu kona leo.
Urban dwellers outnumber rural people.	ʻOi aku ka poʻe noho kūlanakauhale ma mua o ka poʻe kuaʻāina.
He also visited other cities.	Ua kipa hou ʻo ia i kekahi mau kūlanakauhale.
He was crying softly with his body bowed.	E uē mālie ana ʻo ia me ke kūlou ʻana o kona kino.
The girl took the baby and nursed him with love.	Lalau ke kaikamahine i ka pepeke a hanai me ke aloha.
High air pressure can cause nausea.	Hiki i ke kaomi lewa kiʻekiʻe ke kumu i ka ʻū.
A professional diplomat, he served in many countries.	He diplomat ʻoihana, lawelawe ʻo ia ma nā ʻāina he nui.
He ate a lot of pieces.	Ua ʻai ʻo ia i nā ʻāpana he nui loa.
The painting is in the temple.	Aia ke kiʻi kiʻi ma ka luakini.
Would you please clear the table?	E ʻoluʻolu e holoi i ka papaʻaina?
Students have to pay for college.	Pono nā haumāna e uku no ke kulanui.
Consumers want products with beautiful labels.	Makemake nā mea kūʻai aku i nā huahana me nā lepili nani.
There is not enough health care in this country.	ʻAʻole lawa ka mālama ola kino ma kēia ʻāina.
The escort looked at the helicopter with suspicion.	Ua nana aku ke kanaka ukali i ka helikopa me ka hoohuoi.
The king assured them that justice would be done.	Ua hōʻoia ka mōʻī e hoʻokō ʻia ka pono.
Wash the butter.	E holoi i ka pata.
I don’t know what kind of riot!	ʻAʻole au ʻike i ke ʻano o ka haunaele!
These ships were blown away by the wind.	Ua puhi ʻia kēia mau moku e ka makani.
Food prices have risen because of the drought.	Ua piʻi aʻe nā kumukūʻai meaʻai no ka maloʻo.
The army maintained the situation.	Ua mālama ka pūʻali i ke kūlana.
Salt, clay or stone is an excellent building material.	ʻO ka paʻakai, pōhaku lepo a pōhaku paha he mea hale maikaʻi loa ia.
The wolves ate quietly for a few minutes.	Ua ʻai mālie nā ʻīlio hae no kekahi mau minuke.
The result was clear.	Ua hōʻike maopopo ʻia ka hopena.
The court often makes critical orders.	Hoʻoholo pinepine ka ʻaha i nā kauoha koʻikoʻi.
To achieve equitable growth,	No ka hoʻokō ʻana i ka ulu kaulike,
The soldiers learned basic warfare techniques.	Ua aʻo nā koa i nā hoʻolālā kaua kumu.
Work began at lunch time.	Ua hoʻomaka ka hana ma ka manawa ʻaina awakea.
Thankfully, the high ship was good.	Mahalo, ua maikaʻi ka moku kiʻekiʻe.
These two conflicts have been debated for centuries.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia kēia mau manaʻo kūʻē ʻelua no nā kenekulia.
Were the staff interviewed?	Ua nīnauele ʻia nā limahana?
They have grown and matured in recent years.	Ua ulu a momona lākou i nā makahiki i hala iho nei.
She makes her own clothes.	Hana ʻo ia i kona mau lole ponoʻī.
He confirmed his knowledge with a second letter.	Ua hōʻoia ʻo ia i kona ʻike me kahi palapala ʻelua.
The land was divided among several feudal kingdoms.	Ua māhele ʻia ka ʻāina i nā aupuni feudal he nui.
The flight was too slow.	Ua lohi loa ka lele ana.
The oceans are getting polluted fast.	Ke hoʻohaumia koke nei nā moana.
Most of the movies are watched by women.	ʻaneʻane nānā ʻia nā polokalamu kīwī e nā wāhine.
The teacher moved her slowly with her pencil.	Ua ʻoni mālie ke kumu aʻo iā ia me kāna penikala.
She often helped her mother cook.	Kōkua pinepine ʻo ia i kona makuahine e kuke.
Some of the fruits are not ripe.	ʻAʻole pala kekahi o nā hua.
I am very proud of this song.	Haʻaheo loa au i kēia mele.
Cities have special offices for environmental protection.	Loaʻa i nā kūlanakauhale nā ​​keʻena kūikawā no ka mālama kaiapuni.
New roads are being completed fast.	Ke hoʻopau ʻia nei nā alanui hou me ka wikiwiki.
The festivities will be covered the night before.	ʻO ka manawa hoʻolauleʻa e uhi ʻia i ka pō ma mua.
Stroudburn needs to be extinguished.	Pono ʻo Stroudburn e kinai.
Cupboards are an important part of most kitchens.	ʻO nā kīʻaha he mea nui o ka hapa nui o nā lumi kuke.
Many tigers were sought after.	Nui nā tigers i ʻimi ʻia.
The court also reversed the decision regarding the tax.	Ua hoʻololi pū ka ʻaha i ka ʻōlelo hoʻoholo e pili ana i ka ʻauhau.
They have learned strong demanding classes.	Ua aʻo lākou i nā papa koi ikaika.
This river is much wider than before.	ʻOi aku ka laulā o kēia muliwai ma mua.
He has no teammates.	ʻAʻohe ona hoa pāʻani.
There were piles of ashes lying on the road.	He mau ahu lehu e kau ana ma ke ala.
Because of the lack of firewood, we had to look for firewood elsewhere.	No ka hemahema o ka wahie, ua koi makou e imi wahie ma kahi e.
Please show me a new shirt.	E ʻoluʻolu e hōʻike mai iaʻu i pālule hou.
Beautiful yellow flowers bloom in the forest.	Mohala nā pua melemele nani ma ka nahele.
My car broke down.	Ua haʻihaʻi koʻu kaʻa.
Turn around.	Huli.
In the forest are large, different fruits.	Aia i loko o ka ululāʻau nā hua nui, nā hua ʻokoʻa.
He did not listen to her pleas.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻolohe i kāna mau noi.
They dropped their pay for reasonable compensation.	Ua hoʻokuʻu lākou i kā lākou uku no ka uku kūpono.
This city is more polluted than all faith.	Ua haumia kēia kūlanakauhale ma mua o ka manaʻoʻiʻo a pau.
The defendant was guilty.	Ua hewa ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The sound of a gun was heard in the distance.	Ua kani ka leo o ka pū ma kahi mamao.
There was no sand on the deserted beach.	ʻAʻohe one i pā ma ke kahakai mehameha.
These palaces give a view of the city.	Hāʻawi kēia mau hale aliʻi i ka ʻike o ke kūlanakauhale.
The problem they faced was pollution.	ʻO ka pilikia e kū nei iā lākou ʻo ka haumia.
I don’t think they work that way.	ʻAʻole au e manaʻo e hana lākou i ke alanui.
Wheat and barley are the main crops.	ʻO ka palaoa a me ka bale ka mea kanu nui.
The birds fly every year.	Holo nā manu i kēlā me kēia makahiki.
She did not hold back her tears.	ʻAʻole ʻo ia i kāohi i ka waimaka.
Thank you very much for your care.	Mahalo nui ʻia kāu mālama.
The murderer laughed at his crime.	Ua ʻakaʻaka ka mea pepehi kanaka i kāna hana ʻino.
What is he saying?	He aha kāna e ʻōlelo nei?
Eva's parents loved her for her hard work.	Aloha nā mākua o Eva iā ia i kāna hana nui.
The next ride is five minutes.	Elima minuke ka kaʻa aʻe.
Earlier in the day, a storm had damaged the transmitter.	Ma mua o ka lā, ua hoʻopōʻino kahi ʻino i ka transmitter.
The water lilies are in bloom.	Ua mohala nā lilia wai.
The key is needed again.	Pono hou ke kī.
The joy of spring is in the air.	ʻO ka hauʻoli o ka puna i ka lewa.
There is more butter in spring cakes.	ʻOi aku ka pata i loko o nā keke puna.
We need to conserve energy.	Pono kākou e mālama i ka ikehu.
She loved cats.	Ua aloha ʻo ia i ka pōpoki.
Is your cat depressed?	Ua kaumaha kāu pōpoki?
He is a writer for any talent.	He mea kākau no kekahi kālena.
The sales clerk apologized for the offense.	Ua kala mai ke kakauolelo kuai no ka hewa.
Ministers often tour the provinces before the election.	Kaʻapuni pinepine nā Kuhina i nā panalāʻau ma mua o ke koho balota.
The trees look and fade.	ʻO nā lāʻau lāʻau e nānā a mae.
Many children have been injured this year.	Nui nā keiki i pōʻino i kēia makahiki.
The streets were deserted.	Ua noho kaawale na alanui.
Her hair is not very beautiful like this.	ʻAʻole maikaʻi loa kona lauoho e like me kēia.
Please give a bone to the dog.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i iwi i ka ʻīlio.
The air is happy.	Hauʻoli ka ea.
You accepted my invitation, didn't you?	Ua ʻae ʻoe i kaʻu kono, ʻaʻole anei?
The coffin was covered with a thick cloth.	Ua uhi ʻia ka pahu kupapaʻu i ka lole momona.
Please close the door.	E ʻoluʻolu e paʻa ka puka.
A fat cat was walking in front of me.	He popoki momona e hele wāwae ana i mua oʻu.
Guests are required to wear these headgear.	Pono nā malihini e ʻaʻahu i kēia mau pale pepeiao.
Nowadays, hunger is the cause of food.	I kēia manawa, ʻo ka pōloli ke kumu o ka ʻai.
He tried to pressure her to "get angry."	Ua ho'āʻoʻo ia e kaomi iā ia e "hoʻohuhu."
Everyone wants a delicious cake.	Makemake nā kānaka a pau i ka keke ʻono.
He accused me of doing nothing wrong.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia iaʻu no ka hana hewa ʻole.
The supermarket is always releasing the cat.	Ke hoʻokuʻu mau nei ka supermarket i ka pōpoki.
He was a national hero.	He meʻe aupuni ʻo ia.
The visitors came again.	Hele hou nā malihini.
Bill and his family have a lot of money.	He waiwai nui ko Bill a me kona ʻohana.
He ran into the forest.	Holo ʻo ia i ka nahele.
They started shouting at each other.	Hoʻomaka lākou e hoʻōho ʻino kekahi i kekahi.
Be careful, that bird is dead.	E akahele, ua make kela manu.
There are practical answers.	Loaʻa nā haʻina kūpono.
They walked slowly.	Hele mālie lāua.
How much will it cost to translate?	ʻEhia kāu uku no ka unuhi?
Most people think that this type of machine is unsafe.	Manaʻo ka hapa nui o kēia ʻano mīkini ʻaʻole palekana.
The fence surrounds the property.	Hoʻopuni ka pā i ka waiwai.
The mother of the prince was dead.	Ua make aku nei ka makuahine o ke keikialii.
No one lives forever.	ʻAʻohe mea e ola mau loa.
Gently sift the flour into the bowl.	Ua kānana mālie ka palaoa momona i loko o ke pola.
But you love your brother!	Akā, aloha ʻoe i kou kaikunāne!
The farmers planted crops in different places.	Ua kanu ka poe mahiai i na mea kanu ma na wahi like ole.
He paid close attention to books.	Ua kālele loa ʻo ia i nā puke.
The guiding jets cut the path between the clouds.	Ua ʻoki nā jet alakaʻi i ke ala ma waena o nā ao.
The famine continued there without end.	Ua mau ka wi malaila me ka pau ole.
Frank lost his temper.	Ua nalowale ʻo Frank i kona ʻoluʻolu.
The soldiers moved to the palace.	Neʻe akula nā koa i ka hale aliʻi.
We were tired of walking.	Ua luhi mākou i ka hele ʻana.
Violence was rampant in the land.	Ua kū ka hana ʻino ma ka ʻāina.
Please help me with this problem.	E ʻoluʻolu e kōkua mai iaʻu i kēia pilikia.
He looked outside thoughtfully.	Nānā aʻela ʻo ia i waho me ka noʻonoʻo hohonu.
The crowd of onlookers complained of hunger.	Ua ʻōhumu ka lehulehu o ka poʻe e nānā ana i ka pōloli.
There is no easy answer here.	ʻAʻohe pane maʻalahi ma aneʻi.
This is a nice little card.	He kāleka liʻiliʻi maikaʻi kēia.
The gun was used.	Hoʻohana ʻia ka pū.
Pour the batter into the pan.	E ninini i ka paila i loko o ka pā.
We are dedicated to solving the problems of this country.	Hoʻolaʻa mākou i ka hoʻoponopono ʻana i nā pilikia o kēia ʻāina.
The global aviation industry is very competitive.	He hoʻokūkū nui ka ʻoihana mokulele honua.
It is several miles from here.	He mau mile kaawale mai keia wahi aku.
Strict regulation of temperature increases comfort.	ʻO ka hoʻoponopono koʻikoʻi o ka mahana wela e hoʻonui i ka hōʻoluʻolu.
The food is brown.	He palaka ka meaʻai.
Opposition leaders called for a boycott.	Ua koi aku nā alakaʻi kūʻē i ka boycott.
They killed innocent people.	Ua pepehi lakou i na kamaaina hala ole.
He carried his pain with dignity.	Hāpai ʻo ia i kona ʻeha me ka hanohano.
Within these cities are monuments of architectural beauty.	Aia i loko o kēia mau kūlanakauhale nā ​​monuments o ka nani hoʻolālā.
When the paper is dry, you can tear it.	Ke maloʻo ka pepa, hiki iā ʻoe ke haehae.
There is less rain this year than the year before.	Ua emi ka ua i kēia makahiki ma mua o ka makahiki ma mua.
The airbag shot from his watch.	Ua pana ka ʻeke air mai kāna wati.
There is a lot of decay.	Nui ka nui o ka palaho.
Never mind.	Mai hopohopo.
Unseen clothes is a story.	He moʻolelo moʻolelo nā ʻaʻahu ʻike ʻole.
The crime was exposed in the ban.	Ua hōʻike nui ʻia ka hewa ma ka pāpā.
The refund is just beginning.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻihoʻi kālā.
That's silly.	He lapuwale kēlā.
The rubbish goes to the rubbish.	Hele ka ʻōpala i kahi ʻōpala.
Some species of whales are dying out.	Ke make loa nei kekahi mau ʻano koholā.
The wind is light.	Māmā ka makani.
One reason is the economic downturn.	ʻO kekahi kumu o ka emi ʻana o ka hoʻokele waiwai.
He denied the honor, saying he was not a politician.	Ua hōʻole ʻo ia i ka hanohano, me ka ʻōlelo ʻana ʻaʻole ʻo ia he kālai'āina.
Your kindness is greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia kou lokomaikaʻi.
Evidence shows that many young people are unhappy.	Hōʻike nā hōʻike he nui ka poʻe ʻōpio ʻaʻole hauʻoli.
Here, the maps clearly show.	Eia, hōʻike maopopo nā palapala ʻāina.
The lead can be deadly.	Hiki ke make ke kepau.
In general, salt has many uses.	ʻO ka mea ʻala maʻamau, he nui nā hoʻohana ʻana o ka paʻakai.
The rover's wheels spin as it moves.	ʻO nā huila o ka rover ke kani wili i kona neʻe ʻana.
The phone is still ringing.	Ke kani mau nei ke kelepona.
She is looking forward to summer vacation.	Ke kali nei ʻo ia i ka hoʻomaha kauwela.
I think he will come back.	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻo ia.
The curtains came down, revealing a panorama.	Ua iho mai nā pale, e hōʻike ana i ka panorama.
People have been doing this for thousands of years.	Ua hana nā kānaka i kēia hana no nā kaukani makahiki.
In this lesson, he gave medicine to the rats.	Ma kēia haʻawina, hāʻawi ʻo ia i lāʻau lapaʻau i nā ʻiole.
The national flag is now popular.	Ua kaulana ka hae aupuni i kēia manawa.
These companies have a history of poor governance.	He moʻolelo ko kēia mau hui no ka hoʻokele maikaʻi ʻole.
The forest looked like an ancient fortress.	Ua like ka nahele me he pā kaua o ka wā kahiko.
Undoubtedly, access to water is important.	ʻO ka mea kānalua, ʻo ka loaʻa ʻana o ka wai ka mea nui.
The court was marred by violence.	Ua hoʻopōʻino ʻia ka ʻaha hoʻoholo e ka hana ʻino.
Every child despises cleaning their room.	Hoʻowahāwahā kēlā me kēia keiki i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ko lākou lumi.
They put the child on the way.	Hoʻokomo lākou i ke keiki ma ke ala.
Local citizens have to pay higher taxes.	Pono nā kama'āina kūloko e uku i nā ʻauhau kiʻekiʻe.
He bit his lip.	Nahu ʻo ia i kona lehelehe.
This is a good description of the different types.	He wehewehe maikaʻi kēia no nā ʻano like ʻole.
They were visiting their old friend.	E kipa ana lāua i ko lāua hoa kahiko.
Her hair was dyed natural red.	Ua pena ʻia kona lauoho i ka ʻulaʻula kūlohelohe.
The effect of jet lag varies from person to person.	ʻOkoʻa ka hopena o ka jet lag mai kēlā me kēia kanaka.
Noise was not allowed at the dinner party.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka walaʻau ma ka pāʻina ʻaina.
A blonde woman entered the living room.	Ua komo kekahi wahine blonde i loko o ka lumi hoʻokipa.
The politician does not have to sign the agreement.	ʻAʻole pono ka mea kālaiʻāina e kau inoa i ka ʻaelike.
This man's face was red.	Ua ʻula ka maka o kēia kanaka.
When he heard the news, he jumped to his feet.	I kona lohe ʻana i ka lono, lele ʻo ia i kona wāwae.
Anyone see the game? 	ʻIke kekahi i ka pāʻani?
he asked.	i ninau aku ai oia.
Pour the sweet potatoes into a bowl.	E ninini i ka ʻuala i loko o kahi pola.
The ratio of candy is not the same as that of chocolate.	ʻAʻole like ka ratio o ka candy me ke kokoleka.
He climbed out of the window.	Piʻi aʻela ʻo ia mai ka puka makani.
The flowers bloom in spring.	Mohala nā pua i ka wā puna.
Only the government can declare war.	ʻO ke aupuni wale nō e hiki ke haʻi aku i ke kaua.
He was told to practice divination.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia e hoʻomaʻamaʻa i ka kilokilo.
The priest bowed down to read the meaning of the measure.	Kulou iho la ke kahuna e heluhelu i ka manao o ka anana.
The villagers said the money did not grow on the trees.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina ʻaʻole ulu ke kālā ma luna o nā kumulāʻau.
Seven people died in the accident.	ʻEhiku mau kānaka i make i ka pōʻino.
The community has the best air.	He ea ʻoi loa ko ke kaiāulu.
These plants bloom.	Mohala kēia mau meakanu.
She was not afraid to express her opinion.	ʻAʻole ʻo ia i makaʻu e haʻi i kona manaʻo.
However, many studies have shown this food to be harmful.	Eia nō naʻe, ua hōʻike nā haʻawina he nui i kēia meaʻai he mea ʻino.
The pig sneered.	Huhu hoʻohenehene ka puaʻa.
The quick fruits sit in a corner of the garden.	Noho ʻia nā hua ʻai ʻāwīwī ma kahi kihi o ka māla.
The hominid type moves fast.	Holo wikiwiki ka ʻano hominid.
The camp was at the foot of a hill.	Aia ke kahua hoomoana ma ke kumu o kekahi puu.
The cow clasped her hand happily.	Ua kāwili ka pipi i ka lima me ka ʻoliʻoli.
She likes paper books.	Makemake ʻo ia i nā puke pepa.
They are looking forward to their summer vacation.	Ke kali nei lākou i ko lākou hoʻomaha kauwela.
I'll call you later.	E kelepona au iā ʻoe ma hope.
At night, the group continues to dance.	I ka pō, hoʻomau ka hui i ka hula.
Two children are waiting in the parking lot.	ʻElua mau keiki e kali ana ma ke kahua kaʻa kaʻa.
I liked his movie more than that.	Ua makemake au i kāna kiʻiʻoniʻoni ma mua o kēlā.
Your anger is gone, isn't it? 	Ua pau hou kou huhū, ʻaʻole anei?
said his mother.	wahi a kona makuahine.
The conflict lasted more than twenty years.	Ua hala ka hakakā ma mua o iwakālua makahiki.
The hand of this hammer is loose.	Ua hemo ka lima o keia hamare.
Susan climbed into the cushions and cried.	Piʻi ihola ʻo Susan i loko o nā cushions a kanikau.
Give me the phone	E hāʻawi mai iaʻu i ke kelepona.
When the eyes are joined together, a firmament is formed.	Ke hoʻohui ʻia nā mea maka, hana ʻia kahi paʻa.
Some historians consider the modern world to be a disaster.	Manaʻo kekahi poʻe kākau moʻolelo ʻo ke ao o kēia au he pōʻino.
He let go of the bag and opened it.	Hoʻokuʻu ʻo ia i ka ʻeke a wehe ʻia.
He moved in the mist with a look.	Ua neʻe ʻo ia i loko o ka noe me ke ʻano hiʻona.
A stranger cannot understand the mindset of the community.	ʻAʻole hiki i kahi malihini ke hoʻomaopopo i ka manaʻo o ke kaiāulu.
The ship sank in a storm.	Ua piholo ka moku i ke kai ino.
They worked together on the grass.	Ua hana pū lāua ma ka mauʻu.
He called his mother.	Ua kelepona ʻo ia i kona makuahine.
The queen was pleased with her walls.	Ua ʻoluʻolu ke aliʻi wahine i kāna mau pā.
A number of them arrived late.	Ua hiki lohi kekahi heluna o lakou.
He was a famous man who was hard to please.	He kanaka kaulana ʻo ia i paʻakikī e ʻoluʻolu.
Research in this area continues.	Ke hoʻomau nei ka noiʻi ma kēia kahua.
He opened the car door.	Ua wehe ʻo ia i ka puka kaʻa.
The soldiers were very much afraid.	Ua makau loa na koa.
The man wrote with a child's hand.	Ua kakau no ke kanaka me ka lima kamalii.
This experiment is not clear.	ʻAʻole maopopo kēia hoʻokolohua.
Make time to exercise every day.	E hoʻolālā manawa e hoʻoikaika kino i kēlā me kēia lā.
He left to search for his lost keys.	Ua haʻalele ʻo ia e ʻimi i kāna mau kī i nalowale.
They were asked to provide maps and other maps.	Ua noi ʻia lākou e hoʻolako i nā palapala ʻāina a me nā palapala ʻāina ʻē aʻe.
Try to avoid getting angry with your sister.	E ho'āʻo e pale i ka huhū i kou kaikuahine.
This business was seized by the mafia.	Ua hopu ʻia kēia ʻoihana e ka mafia.
A large rainbow was seen over the valley.	Ua ʻike ʻia kahi ānuenue nui ma luna o ke awāwa.
His smile slowly spread across his face.	Ua pahola mālie kona ʻakaʻaka ma kona alo.
The man's lips are blue.	He uliuli ka lehelehe o ke kanaka.
It was a little lighter this morning.	He ʻuʻuku māmā i kēia kakahiaka.
Give me my opinion soon.	E hāʻawi koke mai i koʻu manaʻo.
It’s so exciting!	He mea hoihoi loa ia!
The house was struck by lightning.	Ua pa ka hale i ka uila.
The snow broke when we went to the forest.	Pohā ka hau i ko mākou hele ʻana i ka nahele.
Who do you think won the game?	ʻO wai kou manaʻo i lanakila i ka pāʻani?
The fighting was even worse.	Ua ʻoi aku ka ʻino o ke kaua ʻana.
He was seen as very sad.	ʻIke ʻia ʻo ia me ke kaumaha loa.
Jogging is good for the cardiovascular system.	He maikaʻi ka jogging no ka ʻōnaehana cardiovascular.
We are leaving at six o'clock tomorrow morning.	E haʻalele ana mākou i ka ʻeono o ke kakahiaka ʻapōpō.
He staggered to his feet.	Ua ʻaʻa ʻo ia i kona mau wāwae.
Soon, the traces of the river were gone.	ʻAʻole i liʻuliʻu, ua pau nā meheu o ka muliwai.
My cooking skills are average.	Awelika loa koʻu akamai kuke.
He bowed his head in appreciation.	Kūlou ʻo ia i kona poʻo me ka mahalo.
He needed a meeting.	Pono ʻo ia i ka hālāwai.
The news stories are not accurate.	ʻAʻole pololei nā moʻolelo nūhou.
The feathers of the bird are red.	He ʻulaʻula ka hulu o ka manu.
The cruise ship was full.	Ua piha ka moku holo moku.
Do you know the way to the hotel?	Maopopo iā ʻoe ke ala e hele ai i ka hōkele?
Reduce salt when cooking.	E hoʻemi i ka paʻakai i ka wā e kuke ai.
High waves crash on the beach.	Hāʻule nā ​​nalu kiʻekiʻe i kahakai.
He was hurt by his sins.	Ua ʻeha ʻia ʻo ia e kona hewa.
High levels of butter are running low.	Ke holo haʻahaʻa nei nā kūlana kiʻekiʻe o ka pata.
The rains began again, after three years of drought.	Ua hoʻomaka hou ka ua, ma hope o ʻekolu makahiki o ka maloʻo.
Unfortunately, this forest is threatened.	ʻO ka mea pōʻino, ua hoʻoweliweli ʻia kēia nahele.
This city is full of history.	Ua piha kēia kūlanakauhale i ka mōʻaukala.
With these differences, the food is easier to store.	Me kēia mau ʻokoʻa, maʻalahi ka paʻa ʻana o ka meaʻai.
A steel scent is released from the trunk.	Hoʻokuʻu ʻia kahi ʻala kila ma ke kumu.
This small land grew for tourism.	Ua ulu kēia ʻāina liʻiliʻi i ka mākaʻikaʻi.
There is a dilemma between supply and demand.	Aia ka pilikia ma waena o ka lako a me ka noi.
The lake is empty.	Ua hakahaka ka loko.
Some old bells were hung on the tower.	Ua kau ʻia kekahi mau bele kahiko ma ka hale kiaʻi.
Mosquitoes build a labyrinth of tunnels.	Kūkulu nā makika i ka labyrinth o nā tunnels.
The wine has reached the point of boiling.	Ua hiki ka waiwaina i kahi e paila ai.
Every year, birds move thousands of miles.	I kēlā me kēia makahiki, neʻe nā manu he mau tausani mile.
The forest is beautiful at that time of year.	Nani ka nahele i kēlā manawa o ka makahiki.
There is a broken leg on the throw.	Aia ka wāwae haʻihaʻi i ke kiola.
The site has some of the best movies ever made.	Aia ka pūnaewele i nā kiʻiʻoniʻoni maikaʻi loa i hana ʻia.
Do not use detergents for this.	Mai hoʻohana i nā mea holoi no kēia.
Good luck, he grumbled.	Laki maikaʻi, ʻōhumu ʻo ia.
Underneath each is a small knife.	Ma lalo o kēlā me kēia mea he pahi liʻiliʻi.
The quake severely affected the car.	Ua hoʻopilikia loa ke ōlaʻi i ke kaʻa.
Some birds are in trouble.	Pilikia kekahi mau manu.
The house that was damaged by the damage was uninhabitable.	ʻO ka hale i hoʻopilikia ʻia e ka pohō, ʻaʻole hiki ke noho ʻia.
The robbers entered his house.	Ua komo ka pūʻali pōā pōā i kona hale.
It was a land of real disaster.	He ʻāina hoʻopōʻino maoli.
The real beauty attracts tourists, as well as locals.	Hoʻokipa ka nani maoli i ka poʻe mākaʻikaʻi, a me nā kamaʻāina.
Sleep is essential for good health.	Pono ka hiamoe no ke olakino maikaʻi.
Some people like to live alone.	Makemake kekahi poʻe e noho mehameha.
The streets were empty.	Ua hakahaka nā alanui.
The children are outside the classroom, playing.	Aia nā keiki ma waho o ka lumi papa, e pāʻani ana.
This new release is limited.	He palena palena kēia hoʻokuʻu hou.
After checking his watch, he started walking.	Ma hope o ka nānā ʻana i kāna wati, hoʻomaka ʻo ia e hele.
The sand will almost bury him.	Aneane e kanu ke one iā ia.
He had never seen medicine before.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka lāʻau ma mua.
They measured the temperature at regular intervals.	Ua ana lākou i ka mahana i nā manawa maʻamau.
She went to many parties.	Ua hele ʻo ia i nā pāʻina he nui.
Today is the day we can win.	ʻO kēia ka lā e hiki ai iā mākou ke lanakila.
The birds were few in the trees.	Ua liʻiliʻi nā manu ma nā kumulāʻau.
In the past, many cities had walls.	I ka wā kahiko, nui nā kūlanakauhale he pā.
The scripture says that murder is a crime.	Wahi a ka buke hemolele, he hewa ka pepehi kanaka.
If you try that, please forgive me.	Inā ʻoe e hoʻāʻo i kēlā, e kala mai ʻoe.
The needle plunged steadily, into the record.	Plunged steadily ka nila, i loko o ka mooolelo.
Children often start school at the age of three.	Hoʻomaka pinepine nā keiki i ke kula i nā makahiki ʻekolu.
Happy to be here.	Hauʻoli ma ʻaneʻi.
You will need a small frying pan and cooking oil.	Pono ʻoe i kahi pā palai liʻiliʻi a me ka ʻaila ʻaila.
This is an important announcement.	He hoʻolaha koʻikoʻi kēia.
Make sure all the apples are peeled.	E hōʻoia i ka ʻili ʻia o nā ʻāpala a pau.
They slept on the grass, looking at the stars.	Moe lākou ma ka mauʻu, e nānā ana i nā hōkū.
It was said that the young woman was pregnant.	Ua ʻōlelo ʻia ua hāpai ka wahine ʻōpio.
That which is made shall be made like unto it.	ʻO ka mea i hana ʻia e hana ʻia e like me ia.
This country has endured many wars over the years.	Ua hoʻomanawanui kēia ʻāina i nā kaua he nui i nā makahiki he nui.
Did everything go well?	Ua holo pono nā mea a pau?
The company was badly damaged.	Ua pohō nui ka hui.
The speaker was a lawyer.	He loio ka mea haiolelo.
Her stay at home was flawed.	ʻO kona noho ʻana i ka home he hemahema.
Lettuce is easier to cut than celery.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka ʻoki ʻana i ka letus ma mua o ka celery.
The capture was due to civil strife.	ʻO ke pio ʻana ma muli o ka hakakā kūloko.
This film is an example of anti -terrorism principles.	He hoʻohālike kēia kiʻiʻoniʻoni i nā loina kūʻē kūʻē.
Most major cities have electric cars.	Loaʻa nā kaʻa kaʻa uila ka hapa nui o nā kūlanakauhale nui.
I am tired of your teachers.	Ua luhi au i kāu mau kumu.
Their hopes were fixed on the students.	Ua paʻa ko lākou manaʻolana i nā haumāna.
He retired and began to live in the countryside.	Ua hoʻomaha ʻo ia a hoʻomaka ʻo ia e noho i kuaʻāina.
He looked at her for a while.	Ua nānā ʻo ia iā ia no kekahi manawa.
The sun shone softly through the trees.	Puhi malie ka la ma na kumulaau.
Now you lie like a corpse!	I kēia manawa ke waiho nei ʻoe me he kupapaʻu lā!
The man came to his store and gave him money.	Hele mai ke kanaka i kona hale kūʻai a hāʻawi kālā iā ia.
All classes have a religious education.	He hoʻonaʻauao haipule ko nā papa a pau.
A bowl of chicken sat on the table.	Noho ʻia kahi kīʻaha moa ma luna o ka pākaukau.
A math teacher often spoke outside the lecture hall.	Ua kamaʻilio pinepine kekahi kumu makemakika ma waho o ka hale haʻiʻōlelo.
The advice is for your benefit.	No kou pono nā ʻōlelo aʻoaʻo.
The party decided to dismiss the opposing members.	Ua hooholo ka aoao e hoopau i na lala kue.
He can have fun with skill.	Hiki iā ia ke leʻaleʻa me ka ʻoʻo.
I will write this message often.	E kakau pinepine au i keia memo.
It was a cozy, comfortable house.	He hale ʻoluʻolu, ʻoluʻolu.
The sailors and the crew met.	Ua hui pu na luina me na limahana.
The stranger's head rises and falls with each breath.	Piʻi a hāʻule ke poʻo o ka mea ʻē i kēlā me kēia hanu.
There are not many people in this village.	ʻAʻole nui ka poʻe ma kēia kauhale.
It was the middle of winter.	ʻO ka waena ia o ka hoʻoilo.
He climbed into a leather chair.	Piʻi ihola ʻo ia i kahi noho ʻili.
He woke up and started.	Ua ala ʻo ia me ka hoʻomaka.
They lived on the north side of the village.	Noho lākou ma ka ʻaoʻao ʻākau o ke kauhale.
The skin is not normal.	ʻAʻole maʻamau ka ʻili.
My mind shifted.	Ua neʻe koʻu manaʻo.
Green hills can be seen on all sides.	Hiki ke ʻike ʻia nā puʻu ʻōmaʻomaʻo ma nā ʻaoʻao a pau.
This series of articles is widely read.	Heluhelu nui ʻia kēia pūʻulu ʻatikala.
They often speak English.	ʻŌlelo pinepine lākou ma ka ʻōlelo haole.
They accept the fruits of new life.	ʻAe lākou i nā hua o ke ola hou.
He was an expert at finding water sources under the earth.	He loea ʻo ia i ka ʻimi ʻana i nā kumu wai ma lalo o ka honua.
An old woman was killed on the road.	Ua make kekahi luahine ma ke alanui.
The castle was raided.	Ua paʻi ʻia ka hale kākela.
The forest is now allowed.	ʻAe ʻia ka nahele i kēia manawa.
There are two sides to the story.	Aia mau ʻaoʻao ʻelua o ka moʻolelo.
The young man serviced the car yesterday.	Na ke kanaka ʻōpio i lawelawe i ke kaʻa i nehinei.
When he listens carefully, he can make their voices heard.	I ka hoʻolohe pono ʻana, hiki iā ia ke hoʻopuka i ko lākou leo.
Fresh milk contains most of the water.	Loaʻa i ka waiū hou ka hapa nui o ka wai.
Who will have that property?	Na wai e loaa ia waiwai?
The floor, walls and ceilings are white.	Ua keokeo ka papahele, na paia, a me na kaupaku.
The officer entered the meeting room.	Ua komo ka luna i ka lumi halawai.
His hands were moving fast, spreading over the cloth.	ʻO kona mau lima e neʻe wikiwiki ana, e hohola ana ma luna o ka lole.
Plant your seeds in rows eighteen inches apart.	E kanu i kāu mau hua ma nā lālani he ʻumikumamāwalu ʻīniha ke kaʻawale.
Visitors need to share knowledge.	Pono nā malihini e hōʻike i ka ʻike.
Many people have vision problems.	Nui ka poʻe i pilikia i ka ʻike maka.
This plant is simple.	He mea maʻalahi kēia mea kanu.
The stars are displayed right in front of the city lights.	Hōʻike ʻia nā hōkū i mua pono o nā kukui o ke kūlanakauhale.
This island is landless.	He ʻāina ʻole kēia mokupuni.
Put in the refrigerator.	E waiho i loko o ka pahu hau.
This house belonged to Papa at his death.	No papa keia hale i kona make ana.
But soon she became bored.	Akā ʻaʻole liuliu, lilo ʻo ia i luuluu.
No speech today.	ʻAʻohe haʻiʻōlelo i kēia lā.
We didn't expect such a violent protest.	ʻAʻole mākou i manaʻo i kēlā kūʻē ʻino.
We have implemented the largest public sector project to date.	Ua hoʻokō mākou i ka papahana ākea nui loa a hiki i kēia lā.
Residents complained loudly about the rising prices.	Ua hoʻopiʻi nui nā kamaʻāina i ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai.
There is no progress on this issue.	ʻAʻohe holomua ma kēia pilikia.
He can’t run a full race.	ʻAʻole hiki iā ia ke holo i ka heihei piha.
Pedestrians walk.	Hele wāwae ka poʻe hele wāwae.
This city is rich in history.	Ua waiwai kēia kūlanakauhale i ka mōʻaukala.
The city was full of flags.	Ua piha ke kūlanakauhale i nā hae.
The boat is at the mouth of the harbor.	Aia ka waapa ma ka nuku o ke awa.
She skillfully weaved the basket.	Ua ulana akamai ʻo ia i ka hīnaʻi.
The man was injured in a catastrophic accident.	Ua ʻeha ke kanaka i kahi ulia pōpilikia.
Speak not lies, lest thou be afflicted.	Mai olelo wahahee, o pilikia auanei oe.
The lack of light became a mystery.	ʻO ka nele o ka mālamalama i lilo i wahi pohihihi.
The young woman felt that way.	Ua manaʻo ka wahine ʻōpio i ke ʻano o ka ʻoluʻolu.
Most families have a car.	He kaʻa ko ka hapa nui o nā ʻohana.
The pole of the wing is attached.	Pili ka kia o ka pea.
Unfortunately, many young children are harmed by the use.	ʻO ka pōʻino, nui nā keiki liʻiliʻi i pōʻino i ka hoʻohana.
They live slowly.	Noho lohi lākou.
But there was enough light to see.	Akā, ua lawa ka mālamalama e ʻike ai.
She was afraid she would get a bed.	Makaʻu ʻo ia o loaʻa iā ia kahi moe.
The problem is more common, especially among young people.	Laha ʻia ka pilikia, ʻoi aku ma waena o nā ʻōpio.
Half of the groups said they had a poor year.	Ua ʻōlelo ka hapalua o nā hui he makahiki ʻilihune lākou.
He pulled out the cassette player.	Huki ʻo ia i ka mea hoʻokani cassette.
Scientists have begun to experiment with a new drug.	Ua hoʻomaka ka poʻe ʻepekema e hoʻāʻo i kahi lāʻau lapaʻau hou.
They built a snow wall on their backs.	Ua kūkulu lākou i pā hau ma ko lākou kua.
The warrior chief was highly respected by his family.	Ua mahalo nui ʻia ke aliʻi koa e kona mau ʻohana.
He carefully opened the page of the book.	Wehe akahele ʻo ia i ka ʻaoʻao o ka puke.
We bought everything we needed.	Ua kūʻai mākou i nā mea a pau e pono ai mākou.
The soldiers then dug and stood against the attackers.	Eli iho la na koa a ku i ka poe hoouka.
He whispered something to her and she nodded.	Hāwanawana ʻo ia i kekahi mea iā ia a kunou maila ʻo ia.
He worked hard but did not succeed.	Ua hana ikaika ʻo ia, ʻaʻole naʻe i lanakila loa.
He decided to quit his job.	Ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele i kāna hana.
We have a lot to do.	Nui kā mākou hana.
It's simple.	He māmā kona ʻano.
It can be embarrassing and forgettable.	Hiki iā ia ke hoʻohilahila a poina.
There are many benefits of physical activity.	He nui nā pōmaikaʻi o ka hoʻoikaika kino.
These warriors were taught to kill.	Ua aʻo ʻia kēia mau koa e pepehi.
They will soon do something.	E hana koke lākou i kekahi mea.
Forget the past, do not live in the past.	Poina i ka hala, mai noho i ka hala.
At the far corner, they open a small store.	Ma ke kihi loa, wehe lākou i kahi hale kūʻai liʻiliʻi.
He threw the book on the other side of the room.	Kiola ʻo ia i ka puke ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
As his fingers began to move slowly, he felt a change.	I ka hoʻomaka ʻana o kāna mau manamana lima e hana mālie, ua manaʻo ʻo ia i ka hoʻololi ʻana.
Remove the leftovers.	Wehe i nā koena.
The poor family trusted in love.	Ua hilinaʻi ka ʻohana ʻilihune i ke aloha.
He had an accident at work.	Ua loaʻa iā ia kahi pōʻino ma ka hana.
The cold wind cut deep.	ʻOki hohonu ka makani anuanu.
The houses were covered with vines.	Ua uhi ʻia nā hale i nā kumu waina.
He gave a different explanation.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kahi wehewehe ʻokoʻa.
These animals need to be taken care of.	Pono e mālama ʻia kēia mau holoholona.
The air temperature is rising.	Ke piʻi nei ka mahana o ke ea.
We combine the ingredients in a large bowl.	Hoʻohui mākou i nā mea i loko o kahi ipu nui.
The moon rises as the shadow reaches the sky.	Piʻi ka mahina i ka hiki ʻana o ke aka i ka lewa.
He hurt his arm while playing football.	Ua ʻeha ʻo ia i kona lima i ka wā e pāʻani ai i ka pôpeku.
The colonists farmed and fished.	Mahiai a lawai'a ka poe colonists.
The spirit of high theater was evident in the show.	Ua ʻike ʻia ka ʻuhane o ke keaka kiʻekiʻe ma ka hōʻike.
No one claimed responsibility for the attack.	ʻAʻohe mea i koi i ke kuleana no ka hoʻouka ʻana.
It is an important asset to his education system.	He waiwai nui ia i kāna ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
For some, music is a gift from God.	No kekahi, he makana akua ke mele.
When hired, he is expected to prepare for retirement.	Ke hoʻolimalima ʻia, manaʻo ʻia ʻo ia e hoʻomākaukau no ka hoʻomaha.
The sun’s rays are stronger in summer.	ʻOi aku ka ikaika o nā kukuna o ka lā i ke kauwela.
What came to mind was true.	ʻO nā mea i hiki mai i ka naʻau he ʻoiaʻiʻo.
Every loud noise threatens the sleeping bear.	ʻO kēlā me kēia walaʻau nui e hoʻoweliweli i ka bea hiamoe.
Can you help her?	Hiki paha iā ʻoe ke kōkua iā ia?
The village is on the west side of the village.	Aia ke kauhale ma ke komohana o ke kauhale.
She was lonely and sad.	Ua mehameha ʻo ia a me ke kaumaha.
He has no worries.	ʻAʻohe ona hopohopo.
He looked at the disease, but did not want to show any weakness.	Ua nānā ʻo ia i ka maʻi, akā ʻaʻole makemake e hōʻike i ka nāwaliwali.
The lake is steamy.	Ua mahu ka loko.
The rebels killed hundreds of innocent people.	Ua pepehi ka poe kipi i na haneri kanaka hala ole.
Rivers and streams provide drinking water.	Hāʻawi nā muliwai a me nā kahawai i ka wai e inu ai.
The runner follows in the footsteps of his predecessor.	Ke hahai nei ka mea kukini i ka meheu o kona mua.
A policeman arrived and fired an advertising key.	Ua hōʻea mai kekahi makai a kī ʻana i kahi kī hoʻolaha.
This work week has been tiring.	Luhi keia pule hana.
Racial strife is the source of much criticism.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa lāhui ke kumu o ka hoʻohewa nui ʻana.
The dolphins searched for inches near the edge of the water	Ua ʻimi nā ʻāleʻa i nā inike kokoke i ka lihi o ka wai
Sometimes you forget all your problems.	I kekahi manawa poina iā ʻoe kou pilikia a pau.
He could not see her beautiful face.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻike i kona helehelena maikaʻi.
The population grew rapidly as houses were built.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka i ke kūkulu ʻana i nā hale.
Pineapple is a growing plant.	ʻO ka Pineapple kahi mea kanu ulu.
Farmers pick their crops by hand.	ʻOhi lima ka poʻe mahiʻai i kā lākou mea kanu.
He destroyed his best house.	Ua luku ʻo ia i kona hale maikaʻi loa.
The little boy is watching intently.	Ke nānā pono nei ke keiki liʻiliʻi.
The burrito was dripping with fat.	Ua kulu ka burrito i ka momona.
There are many reasons for this.	Nui nā kumu e pili ana i kēia.
I put salt on my pans.	Kau wau i ka paʻakai ma kaʻu mau palai.
Ripe tomatoes are pleasing to the eye.	ʻO ka'ōmato palaʻa he meaʻoluʻolu i ka maka.
The worst part of life was the slums.	ʻO ka ʻaoʻao ʻino loa o ia ola ʻana, ʻo ia nā slums.
The lamb was cooked for the feast.	Ua kālua ʻia ke keiki hipa no ka ʻahaʻaina.
The walls were covered with glass.	Ua uhi ʻia nā paia me nā aniani.
Only the rich have access to electricity.	ʻO ka poʻe waiwai wale nō ke loaʻa i ka uila.
She patiently cleans her fingers.	Hoʻomaʻemaʻe hoʻomanawanui ʻo ia i kona mau manamana lima.
The composer has written various sonnets.	Ua kākau ka mea haku mele i nā ʻano sonnets.
Greek mathematics was considered the best in the world.	Ua manaʻo ʻia ka makemakika Helene ka mea maikaʻi loa ma ka honua.
These flowers are very fragrant.	Aala loa keia mau pua.
They probably appreciate good food.	Mahalo paha lākou i ka ʻai ʻono.
After drinking, they turned to leave the room.	Pau ka inu ʻana a huli aʻela lākou e haʻalele i ka lumi.
The palace is in the green valley.	Aia ka hale aliʻi ma ke awāwa uliuli.
Most computers use electricity.	Hoʻohana ka hapa nui o nā kamepiula i ka uila.
Soon a letter came out of the table.	ʻAʻole i liʻuliʻu ua puka mai kekahi palapala mai ka papaʻaina.
The small houses stand in an outdoor community.	Kū nā hale liʻiliʻi i kahi hui ma waho.
The hero drank the magic pot.	Ua inu ka meʻe i ka puna kilokilo.
The Speaker chaired the meeting.	Ua hoomaluia ka halawai e ka lunahoomalu.
Theirs is to become a very intelligent nation.	ʻO kā lākou , e lilo i lāhui naʻauao loa.
The light shone on the well -arranged branches.	ʻAlohi maila ka mālamalama ma nā lālā i hoʻonohonoho pono ʻia.
The setting of the red sun paints the sky red.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā ʻulaʻula e pena i ka ʻulaʻula lewa.
He remained on trial.	Noho ʻo ia ma lalo o ka hoʻokolokolo ʻana.
There was only a dot on the side, the hill was deserted.	He kiko wale nō ma ka ʻaoʻao, mehameha ka puʻu.
This gas is not visible.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia kinoea.
The poem needs strong words.	Pono ka ʻōlelo ikaika no ka poem.
Most of the village was destroyed.	Ua luku ʻia ka hapa nui o ke kauhale.
It's amazing how this relationship can come about.	He mea kupanaha loa ka hiki ʻana mai o kēia pilina.
First, you need to cut the macadamia nuts.	ʻO ka mua, pono ʻoe e ʻoki i nā nati macadamia.
They look in amazement at the star.	Nana lakou me ka pihoihoi i ka hoku.
They have a name for eccentric performance.	He inoa ko lakou no ka hana eccentric.
I had better take peace.	ʻOi aku ka maikaʻi e lawe au i ka malu.
Trees are often planted in the streets.	Kanu pinepine ia na laau ma na alanui.
The inn was full.	Ua piha ka hale hookipa.
Often, the food is contaminated with poisonous substances.	ʻO ka manawa pinepine, hoʻohaumia ʻia ka meaʻai me nā mea ʻawaʻawa.
He gave her a cut.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi ʻoki.
Metals interact chemically with other substances.	Hoʻopili kemika nā metala me nā mea ʻē aʻe.
It was said that he did not feel afraid.	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole ʻike ʻo ia i ka makaʻu.
He will never pay me back.	ʻAʻole loa ʻo ia e uku mai iaʻu.
The company has received many complaints about this scam.	Ua loaʻa i ka hui nā hoʻopiʻi he nui e pili ana i kēia scam.
I need to finish my homework fast!	Pono wau e hoʻopau wikiwiki i kaʻu haʻawina home!
His pale cheeks swelled in anger.	Ua huā kona mau papalina haikea i ka huhū.
The bird flies with its wings.	Lele mai ka manu me ka lele ʻana i kona mau ʻēheu.
Opponents shouted the words.	Ua hoʻōho ka poʻe kūʻē i nā huaʻōlelo.
He is pondering his master's decision.	Ke noʻonoʻo nei ʻo ia i ka hoʻoholo a kona haku.
The housewives are busy preparing dinner.	Paʻa nā wahine hale i ka hoʻomākaukau ʻana i ka ʻaina ahiahi.
The soles of his shoes were dirty.	ʻO nā kapuwaʻi o kona mau kāmaʻa he lepo.
The falcon flew up, circling the earth	Lele aʻela ka falcon i luna, kaʻapuni i ka honua
Say hello to her when you meet her.	E aloha aku iā ia i ka wā e hui ai ʻoe.
The dough is kneaded to make a pizza.	Kāwili ʻia ka palaoa e hana i ka pizza.
Pleasant as a sweetheart's kiss, she quietly made her letters.	ʻO ka ʻoluʻolu e like me ka honi a ka mea aloha, ua hana mālie ʻo ia i kāna mau leka.
We are hiring more employees, not new employees.	Ke hoʻolimalima nei mākou i nā limahana hou aʻe, ʻaʻole i nā limahana hou.
Use long strokes.	E hoʻohana i nā paʻi lōʻihi.
It appears that the investment agreement has failed.	ʻIke ʻia ua hāʻule ka ʻaelike hoʻopukapuka.
The scent of white roses is delicious.	ʻOno ke ʻala o nā rose keʻokeʻo.
Mosquitoes can be a real problem, especially in the summer.	Hiki i nā makika ke pilikia maoli, ʻoi aku i ke kauwela.
She opened the ice box and took the milk.	Wehe ʻo ia i ka pahu hau a lawe i ka waiū.
The bowl was stolen from the seller.	Ua ʻaihue ʻia ka ipu mai ka mea kūʻai aku.
The train always leaves the airport.	Haʻalele mau ke kaʻaahi mai ke kahua mokulele.
The rivers are always polluted;	Ua haumia mau na muliwai,
The hare had a black face.	He helehelena ʻeleʻele ko ka hare.
So let's follow the steps.	No laila e hahai kāua i nā ʻanuʻu.
A suspected disease change was observed.	Ua ʻike ʻia kahi hoʻololi maʻiʻo i manaʻo ʻia.
The party was ended by the army.	Ua hoʻopau ʻia ka ʻahaʻaina e ka pūʻali koa.
He later studied to become a nuclear physicist.	Ma hope mai ua aʻo ʻo ia e lilo i physicist nuklea.
Science can help us become stronger.	Hiki i ka ʻepekema ke kōkua iā mākou e lilo i mea ikaika.
I was able to dry the hockey stick and shine.	Ua hiki iaʻu ke hoʻomaloʻo i ka lāʻau hockey a ʻālohilohi.
There are tired meetings to go to.	He mau halawai luhi e hele ai.
It is not clear if they really know.	ʻAʻole maopopo inā ʻike maoli lākou.
Women were allowed to enter free of charge.	Ua ʻae ʻia nā wahine e komo manuahi.
The choice between safety was kept.	Ua mālama ʻia ke koho ma waena o ka palekana.
Put the flour in a bowl.	E kau i ka palaoa i loko o ke pola.
Linear representations are linear representations.	ʻO nā hoohalike laina he mau hoohalike laina.
My son is sick with nuts.	He ma'i ka'u keiki i ka nati.
A man with long hair and a beard came in.	Komo mai kekahi kanaka nona ka lauoho loloa a me ka umiumi.
The best solvent properties of water can be used effectively in many applications.	ʻO nā waiwai solvent maikaʻi loa o ka wai e hoʻohana pono ai i nā noi he nui.
I like long trips.	Makemake au i nā huakaʻi lōʻihi.
Therefore, their hospitality was pleasant.	No laila, ua ʻoluʻolu ko lākou hoʻokipa ʻana.
Making a living is a source of anxiety.	ʻO ka hana ʻana i ke ola ke kumu o ka hopohopo.
If you don't know, you won't believe.	Inā ʻaʻole ʻoe e ʻike, ʻaʻole ʻoe e manaʻoʻiʻo.
Everyone encouraged her to continue.	Ua paipai nā kānaka a pau i kona hoʻomau ʻana.
He had a white beard and eyes.	He ʻumiʻumi keʻokeʻo kona a me nā maka.
Shortly after the storm, the family dog ​​disappeared.	Ma hope koke iho o ka ʻino, ua nalowale ka ʻīlio ʻohana.
He has to go to the hospital tomorrow.	Pono ʻo ia e hele i ka haukapila i ka lā ʻapōpō.
It was noon when the battle began.	ʻO ke awakea ia i hoʻomaka ai ke kaua.
It was a source of family strife.	He kumu ia o ka paio ohana.
The glasses were found, broken on the kitchen floor.	Ua loaʻa nā aniani, nahā ma ka papahele kīhini.
The animal was pregnant.	Ua hāpai ka holoholona.
She uses scented soaps and moisturizers.	Hoʻohana ʻo ia i nā kopa ʻala a me nā moisturizers.
It’s hard work, but the community continues.	He hana luhi, akā hoʻomau ke kaiāulu.
The winning matador was highly praised.	Ua mahalo nui 'ia ka matador lanakila.
Watch the kiwi just open.	E nānā i ka wehe wale ʻana o nā kiwi.
The city council was elected to replace him.	Ua koho ʻia ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale e pani iā ​​​​ia.
The old church is still in use.	Ke hoʻohana mau ʻia nei ka hale pule kahiko kahiko.
He was worried about their future.	Ua hopohopo ʻo ia i ko lākou wā e hiki mai ana.
He strongly voted for the electorate.	Koho ikaika ʻo ia i ka poʻe koho pāloka.
The rider was hurt, but not the horse.	Ua ʻeha ka mea holo, ʻaʻole naʻe ka lio.
They could not see what was expected.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻike i ka mea i manaʻo ʻia.
Counties have increased their availability of police assistance.	Ua hoʻonui nā kalana e pili ana i ke kōkua makai.
The fire threatened the village.	Ua hoʻoweliweli ke ahi i ke kauhale.
Do you know his address?	ʻIke paha ʻoe i kāna helu wahi?
Think of a cross.	E noʻonoʻo i kahi keʻa.
The confused man desperately sought the outcome.	Ua ʻimi ʻino ke kanaka huikau i ka hopena.
Enemy ties grew between the two.	Ua ulu ka pilina ʻenemi ma waena o lāua.
The magician's stomach exploded.	Poha ka ʻōpū o ke kahuna kilokilo.
The salt is hygroscopic.	He hygroscopic ka paʻakai.
The information here is beautiful.	Nani loa ka ʻike ma ʻaneʻi.
My cat is very small.	Liʻiliʻi loa kaʻu pōpoki.
Tom was spotted at the door.	Ua ʻike ʻia ʻo Tom ma ka puka.
Warm wind and sun buy.	Kūʻai ka makani mehana a me ka lā.
Put sugar in the coffee, please.	E hoʻokomo i ke kō i loko o ke kofe, e ʻoluʻolu.
The natives were used as slaves for generations.	Ua hoʻohana ʻia nā kamaʻāina i mau kauā no nā hanauna.
He was kind to them.	Ua lokomaikaʻi ʻo ia iā lākou.
That student will soon appear on the show.	E puka koke ana kēlā haumāna i ka hōʻike.
Police found the killer.	Ua loaʻa i ka mākaʻi ka mea pepehi kanaka.
Today weight loss is a big business.	I kēia lā he ʻoihana nui ka hoʻolilo kaumaha.
Snoopers included personal information that was released.	Ua hoʻokomo ʻo Snoopers i ka ʻikepili pilikino i hoʻokuʻu ʻia.
A large raptor is a velociraptor.	He raptor nui ka velociraptor.
It marked the end of an era	Ua hōʻailona ka hopena o kahi au
She was married to a diplomat.	Ua male ʻia ʻo ia me kahi diplomat.
He met a lady who was waiting.	Ua halawai me kekahi lede e kali ana.
The city attracts thousands of visitors every year.	Ua hoʻokipa ke kūlanakauhale i nā tausani o ka poʻe mākaʻikaʻi i kēlā me kēia makahiki.
Place the eggs in a frying pan.	E kau i ka hua ma kahi pā palai.
He had neck pain in his joints.	Ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi ʻāʻī ma kona mau ami.
The connection circuit is the heart of the computer.	ʻO ke kaapuni hoʻohui ka puʻuwai o ke kamepiula.
And he looked at her.	Nānā aʻela ʻo ia iā ia.
His beauty set him apart, among the gods.	ʻO kona nani i hoʻokaʻawale iā ia, i waena o nā akua.
We left the books, very quickly.	Haʻalele mākou i nā puke, hikiwawe loa.
The leader's son died in the accident.	Ua make ke keiki a ke alakaʻi i ka pōʻino.
Let's eat some chocolate.	E ʻai kāua i kahi kokoleka.
The team held a training camp.	Ua hana ka pūʻali i kahi hoʻomaʻamaʻa hoʻomaʻamaʻa.
This amazing gadget is portable.	ʻO kēia gadget kamahaʻo lawe lima.
Return the pears.	E hoʻihoʻi i nā pears.
Hello, get out!	Aloha, hele i waho!
I tried to lift the weight.	Ua hoʻoikaika au e hāpai i ke kaumaha.
Wash your hands and face.	Holoi i kou mau lima a me kou maka.
The numbers are about deaths.	ʻO nā helu helu e pili ana i nā mea make.
You can rent videos at the local store.	Hiki iā ʻoe ke hoʻolimalima wikiō ma ka hale kūʻai kūloko.
The young man was afraid of the worst.	Ua makaʻu ke kanaka ʻōpio i ka ʻino loa.
The waves gently hit the beach.	Paʻi mālie ka ʻale i kahakai.
I sold my jewelry to make money.	Ua kūʻai aku au i kaʻu mau mea nani e loaʻa kālā.
Their faith is an article of their way of life	ʻO ko lākou manaʻoʻiʻo he ʻatikala o ko lākou ʻano o ke ola
The education system in this country is failing.	Pohō ka ʻōnaehana hoʻonaʻauao ma kēia ʻāina.
Get the wires from the paper printers.	E kiʻi i nā uwea mai nā paʻi pepa.
Hard work brings its own costs.	ʻO ka hana paʻakikī e lawe mai i kāna mau uku pono'ī.
I spread my shade on the wet grass.	Hāpai au i koʻu malu ma luna o ka mauʻu pulu.
The epic was composed as a song.	Ua haku ʻia ka epic ma ke ʻano he mele.
It was a relaxed and happy atmosphere.	He kūlana hoʻomaha a hauʻoli.
The maze ran in all directions.	Ua holo ka maze ma nā ʻaoʻao a pau.
Prepare the salsa according to the instructions.	E hoʻomākaukau i ka salsa e like me nā kuhikuhi.
Many thanks for her courage.	Mahalo nui ʻia kona wiwo ʻole.
Before discussing the subject, they argued.	Ma mua o ke kūkākūkā ʻana i ke kumuhana, hoʻopaʻapaʻa lākou.
Terrible animals run in the countryside.	Holo nā holoholona weliweli i ke kuaʻāina.
The policewoman smiled broadly.	Ua minoaka nui ka makai wahine.
The pillows are soft and comfortable.	He palupalu a ʻoluʻolu nā uluna.
He joked all day.	Ua hoʻohenehene ʻo ia i ka lā a pau.
We cut a piece of meat to cook.	ʻOki mākou i kahi ʻāpana ʻiʻo e kuke ai.
She was going to sing her favorite song.	E hīmeni ana ʻo ia i kāna mele punahele.
Evil is the most common sign of evil.	ʻO ke ʻano ʻino ke hōʻailona maʻamau i kahi ʻano ʻino.
The two cities began their competition many years ago.	Ua hoʻomaka nā kūlanakauhale ʻelua i kā lākou hoʻokūkū i nā makahiki he nui ma mua.
The chicken provides meat for the family.	Hāʻawi ka moa i ka ʻiʻo no ka ʻohana.
His trusty dog ​​has cared for his team for years.	Ua mālama kāna ʻīlio hilinaʻi i kāna hui no nā makahiki.
The shallow lake is on the arroyo.	Aia ka loko papa'u ma kahi arroyo.
With a sigh, the man rose from his seat.	Me ke kaniuhu, kū aʻela ke kanaka mai kona noho.
The public really wanted the exciting competition.	Ua makemake nui ka lehulehu i ka hoʻokūkū hoihoi.
The researcher marked some interesting points.	Ua kaha ka mea noiʻi i kekahi mau ʻōlelo hoihoi.
He doesn't have to spill any of it.	ʻAʻole pono ʻo ia e hoʻokahe i kekahi o ia mea.
The dog cried out in fear.	Ua uwē ka ʻīlio me ka hopohopo.
He carefully pulled his clothes around.	Ua huki pono ʻo ia i kona ʻaʻahu a puni.
The bowl was poured with soy sauce.	Ua ninini ʻia ke kīʻaha me ka soy sauce.
There are very few different types of land.	He liʻiliʻi nā ʻano like ʻole o ka ʻāina.
The device is made of plastic.	Hana ʻia ka mea hana i ka plastic.
Driving is awesome fun.	He leʻaleʻa weliweli ke kalaiwa.
Teachers can discuss ideas with their peers.	Hiki i nā kumu ke kūkākūkā i nā manaʻo me ko lākou mau hoa.
He was proud of what he did.	Ua haʻaheo ʻo ia i kāna hana.
I think we have a hard time remembering all that stuff.	Manaʻo wau e pilikia ana mākou i ka hoʻomanaʻo ʻana i kēlā mau mea a pau.
Rubbish covers a large area.	Uhi ka ʻōpala i kahi ʻāpana nui.
The group played two classic songs.	Hoʻokani ka hui i ʻelua mau mele mele kahiko.
Courts and prisons end violence.	Hoʻopau nā ʻaha a me nā hale paʻahao i ka hana ʻino.
The senators stood up rejoicing at the president's speech.	Kū aʻela nā Senatoa me ka ʻoliʻoli i ka haʻi ʻōlelo a ka pelekikena.
He throws sand into the fire.	Kiola ʻo ia i ke one i ke ahi.
Good health means fewer sick days.	ʻO ke olakino maikaʻi ʻoi aku ka liʻiliʻi o nā lā maʻi.
National anthems are played before sporting events.	Hoʻokani ʻia ke mele aupuni ma mua o nā hanana haʻuki.
Police are searching for the youth.	Ke ʻimi nei nā mākaʻi i ka ʻōpio.
I am writing a song.	Ke kākau nei au i mele.
I was worried.	Ua hopohopo au.
It’s a story full of imagination and mystery.	He moʻolelo piha i ka manaʻo a me ka pohihihi.
He immediately left the room without saying a word.	Ua haʻalele koke ʻo ia i ke keʻena, me ka ʻōlelo ʻole ʻana aku.
This office space is a treasure trove of secrets.	ʻO kēia keʻena keʻena kahi waihona waiwai o nā mea huna.
In general, going to the waterfall is not too bad.	Ma keʻano laulā, ʻaʻole ʻino loa ka hele ʻana i ka wailele.
He was born here but left in the past.	Ua hānau ʻia ʻo ia ma ʻaneʻi, akā ua haʻalele i ka wā kahiko.
The drink with the sugar was delicious.	Ua ʻono ka inu me ke kō.
Small trees on the mountain side.	ʻO nā kumu lāʻau liʻiliʻi ma ka ʻaoʻao mauna.
He refused to open the piece.	Ua hōʻole ʻo ia e wehe i ka ʻāpana.
We expanded our site yesterday.	Ua hoʻonui mākou i kā mākou pūnaewele i nehinei.
He was very hurt, but he recovered.	Ua ʻeha loa ʻo ia, akā ua ola.
A young man, newly married, stood on the steps of the church	ʻO kekahi kāne ʻōpio, male hou, kū ma ke alapiʻi o ka hale pule
The police vowed to return him.	Ua hoʻohiki nā mākaʻi e hoʻihoʻi iā ia.
He didn't want to talk about his past.	ʻAʻole makemake ʻo ia e kamaʻilio e pili ana i kona wā i hala.
At lunch, some people eat delicious food.	I ka ʻaina awakea, ʻai kekahi poʻe me ka ʻono.
The day was warm and pleasant.	He mahana a ʻoluʻolu ka lā.
The armies were equipped with new vehicles.	Ua lako nā pūʻali koa me nā kaʻa hou.
They also helped him.	Ua kōkua pū lākou iā ia.
The painter's hand shook.	Haalulu ka lima o ka mea pena.
India was once a country of composers.	He ʻāina haku mele ʻo India ma mua.
Their ornaments adorned the royal nature.	Ua hoʻonani ko lākou mau mea nani i ke ʻano aliʻi.
Integrate data from independent tools.	Hoʻohui i ka ʻikepili mai nā mea hana kaʻawale.
Each city is unique.	He kū hoʻokahi kēlā me kēia kūlanakauhale.
I can’t stand bullies.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka poʻe kolohe.
The roof of the house was red.	He ʻulaʻula ke kaupaku o ka hale.
The flowers do not grow.	ʻAʻole ulu nā pua.
He pulled on the rope and they fell down.	Huki ʻo ia i ke kaula a hāʻule lākou i lalo.
The thieves broke into the house.	Ua uhai ka poe aihue i ka hale.
The doors are locked when the ship is towed.	Paʻa nā puka i ka huki ʻana o ka moku.
The news spread quickly.	Laha koke ka lono.
But the fish could not move their clothes.	Akā, ʻaʻole hiki i ka iʻa ke hoʻoneʻe i ko lākou mau lole.
Rinse the apples with cold water.	E holoi i nā ʻāpala me ka wai anuanu.
Did you notice any improvement in sales?	Ua ʻike anei ʻoe i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ke kūʻai aku?
You need to keep these thoughts in mind.	Pono ʻoe e mālama i kēia mau manaʻo.
The government has increased aid payments.	Ua hoʻonui ke aupuni i nā uku kōkua.
There were eight people at the party.	ʻEwalu poʻe ma ka pāʻina.
You have to work hard.	Pono ʻoe e hoʻoikaika ikaika.
Most young people go to college.	Hele ka hapa nui o nā ʻōpio ma ke kulanui.
They went to the pits.	Hele lākou i nā lua.
Get ready for the rain.	E hoʻomākaukau no ka ua.
He looked for his friends.	Ua ʻimi ʻo ia i kāna mau hoaaloha.
It is also a flying bird.	He manu lele kekahi.
Some critics believe this government is falling apart.	Manaʻo kekahi poʻe hoʻohewa e hāʻule ana kēia aupuni.
There are many farmers in this village.	He nui na mahiai o keia kauhale.
Visitors often take advantage of his traditional design work.	Hoʻopuka pinepine ka poʻe mākaʻikaʻi i kāna hana hoʻolālā maʻamau.
The passengers did not say they were leaving.	ʻAʻole ʻōlelo ka poʻe kaʻa e haʻalele ana.
The loss of his daughter was a tragedy.	ʻO ka lilo ʻana o kāna kaikamahine he mea pōʻino.
A tired fox pulled in.	Ua kauo mai kekahi alopeke luhi i loko.
This party is perfect for kids.	Ua kūpono kēia pāʻina no nā keiki.
He is a specialist in vintage work clothes.	ʻO ia ka mea loea i nā lole hana kahiko.
He threw the little boy away.	Ua hoʻolei aku ʻo ia i ke keiki liʻiliʻi.
The children were fascinated by the fairy tale.	Pīhoihoi nā keiki i ka moʻolelo fairy.
His clothes were dry.	Ua maloʻo kona kapa.
Bob taught his dog to sit, sit and stomp.	Ua aʻo ʻo Bob i kāna ʻīlio e noho, noho a kuʻekuʻe wāwae.
He ate a piece of cheesecake.	Ua ʻai ʻo ia i kahi ʻāpana cheesecake.
Today he is called "the chief."	I kēia lā, ua kapa ʻia ʻo ia ʻo "ke aliʻi".
Oil is essential for our survival.	He mea nui ka aila no ko kakou noho ana.
Yes, the benefits of modern medicine!	ʻAe, nā pōmaikaʻi o ka lāʻau lapaʻau hou!
It's hard to keep a beach ball under water.	He paʻakikī ka paʻa ʻana i ka pōlele kahakai ma lalo o ka wai.
Too often, the mind is poor.	ʻO ka manawa pinepine, ʻilihune ka manaʻo.
The ingredients for this dish are simple.	He mea maʻalahi nā mea hana no kēia meaʻai.
Hot springs and mineral spas are popular with tourists.	Ua kaulana nā pūnāwai wela a me nā spa mineral i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Owners were few.	Ua liʻiliʻi nā mea hana ponoʻī.
I have told you the powers because you have lied.	Ua haʻi aku au iā ʻoe i nā mana no ka mea ua hoʻopunipuni ʻoe.
The work went on for nearly two years.	Ua hele ka hana no kahi kokoke i ʻelua mau makahiki.
The man who did this evil deed is insane.	He pupule ke kanaka nana i hana keia hana ino.
He continued his activities with great vigor.	Ua hoʻomau ʻo ia i kāna mau hana me ka ikaika nui.
This country has its own money.	He kālā ponoʻī ko kēia ʻāina.
The referendum did not pass.	ʻAʻole i hala ka referendum.
I knew our borders were safe.	Ua maopopo iaʻu e palekana ko mākou mau palena.
The car door is locked.	Ua paʻa ka puka kaʻa kaʻa kaʻa.
The fireplace was on the south side of the house.	Aia ke kapuahi ma ka ʻaoʻao hema o ka hale.
The cart was loaded with many food packages.	Ua hoʻopiha ʻia ke kaʻa me nā pūʻolo meaʻai he nui.
The house had to be rebuilt.	Pono e kūkulu hou ʻia ka hale.
Some words contain hundreds of words.	Lapaʻa kekahi mau ʻōlelo i nā haneli mau huaʻōlelo.
Government involvement in the industry is common.	He mea maʻamau ka hoʻopili aupuni i ka ʻoihana.
Give it a try.	Hāʻawi i ka manaʻo.
The rice is yellow, but it’s not that amazing.	He melemele ka laiki, akā ʻaʻole ia he mea kupanaha.
The situation is going from bad to bad.	Ke hele nei ke kūlana mai ka ʻino a i ka ʻino.
Dirt screens help reduce the appearance of dirt.	Kōkua nā pale lepo e hōʻemi i ka ʻike ʻana i ka lepo.
Swimming and fishing are some of the popular pastimes here.	ʻO ka ʻauʻau a me ka lawaiʻa kekahi mau hana leʻaleʻa kaulana ma ʻaneʻi.
Give him an apple.	Hāʻawi iā ia i ʻāpala.
The document must have an address.	Pono ka palapala i kahi helu wahi.
I think we can leave our differences behind.	Manaʻo wau hiki iā mākou ke waiho i kā mākou mau ʻokoʻa ma hope o mākou.
So will you open the door?	No laila e wehe ʻoe i ka puka?
Every museum dedicated to preserving the nature is welcomed.	Hoʻokipa ʻia kēlā me kēia hale hōʻikeʻike i hoʻolaʻa ʻia no ka mālama ʻana i ke ʻano.
There are clear signs of a drought.	Aia nā hōʻailona maopopo o kahi maloʻo.
Sometimes, we have to hurt ourselves.	I kekahi manawa, pono mākou e hōʻino iā mākou iho.
Then he rode out of the city.	A laila kaʻa akula ʻo ia i waho o ke kūlanakauhale.
The polar face spread over the mountains.	ʻO ke alo polar i hohola ma luna o nā mauna.
Asked to count some numbers, he agreed to do so.	Ua noi ʻia e helu i kekahi mau helu, ua ʻae ʻo ia e hana pēlā.
Many people gave up farming.	Ua haʻalele ka poʻe he nui i ka mahiʻai.
The long and thin image moved with ease.	Ua neʻe ke kiʻi lōʻihi a lahilahi me ka maʻalahi.
It is not possible to wear a car seat.	ʻAʻole hiki ke ʻaʻahu i ke kaʻa kaʻa.
What instruments do you see in this picture?	He aha nā mea kani āu e ʻike ai ma kēia kiʻi?
This medicine should be in the refrigerator.	Pono kēia lāʻau i loko o ka pahu hau.
Many people in the community go to church regularly.	He nui ka poʻe o ke kaiāulu e hele mau i ka pule.
Take it easy on a lot of resources.	E lawe maʻalahi i ka nui o nā waiwai.
Metabolic enzymes form organic substrates to help	Hana nā enzyme metabolic i nā substrates organik e kōkua ai
Wages remained low as the economy grew.	Noho haʻahaʻa ka uku, ʻoiai ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
A terrible storm was brought on the city.	He ino weliweli i hali mai i ke kulanakauhale.
Scientists criticized the bank's decision.	Ua hoʻāhewa ka poʻe ʻepekema i ka hoʻoholo a ka panakō.
They tell happy people to live longer.	'Ōlelo lākou i ka poʻe hauʻoli e ola lōʻihi loa.
Young students rarely devote time to their learning.	Kakaʻikahi nā haumāna ʻōpio e hāʻawi manawa i kā lākou aʻo ʻana.
Their education was funded by a local university.	Ua kākoʻo kālā ʻia kā lākou aʻo ʻana e kekahi kulanui kūloko.
When the sun went down, the sky became very red.	I ka napoʻo ʻana o ka lā, ua ʻulaʻula loa ka lani.
The company moved to a larger building.	Ua neʻe ka hui i kahi hale ʻoi aku ka nui.
In addition, seventeen different types of art were revived.	Eia hou, ua ho'ōla hou ʻia kahi ʻano hana noʻeau ʻumikūmāhiku.
The residents of the city are proud of their city.	Haʻaheo nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale i ko lākou kūlanakauhale.
Earthquakes strike without our knowledge.	Kuʻi ʻia nā ōlaʻi me ka ʻike ʻole.
Political unrest has affected the economy.	Ua hoʻopilikia ka haunaele politika i ka hoʻokele waiwai.
Today, a lot of money is being made.	I kēia mau lā, ua hana ʻia kahi hana kālā.
He spoke in a calm, calm voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mālie, mālie kona ʻano.
His insults are demeaning.	He mea hoʻohaʻahaʻa kāna mau ʻōlelo hōʻino.
It's still night.	Aia nō ka pō.
They make spinning wheels.	Hana lākou i nā huila wili.
He did not want to answer the phone.	ʻAʻole ʻo ia makemake e pane i ke kelepona.
Heavy rain can cause flooding.	Hiki i ka ua nui ke kumu i ka waikahe.
The queen was often called upon to decide cases.	Kāhea mau ʻia ke aliʻi wahine e hoʻoholo i nā hihia.
People are in trouble in times of crisis.	Ua pilikia nā kānaka i ka wā pilikia.
Old stone houses were removed.	Ua wehe ʻia nā hale pōhaku kahiko.
There were stairs, but there were plenty of seats.	Piʻi nā ʻanuʻu, akā nui nā noho.
Remove the gray shades and change to something lighter.	E hoʻokuʻu i nā hina hina a hoʻololi i kahi mea ʻoi aku ka mālamalama.
The state investigator called the shooting outrageous.	Ua kapa ka mea noiʻi mokuʻāina i ka pana ʻana he huhū.
In many countries, you are allowed to eat corn.	I nā ʻāina he nui, ua ʻae ʻia ʻoe e ʻae i ke kano.
They think they can win the competition.	Manaʻo lākou hiki ke lanakila i ka hoʻokūkū.
I put it right on it.	Ua kau pololei au iā ia.
He is not fit to navigate this country.	ʻAʻole kūpono ʻo ia e hoʻokele i kēia ʻāina.
Here is a picture of my family.	Eia ke kiʻi o koʻu ʻohana.
Hundreds of banks are similar in the financial sector.	Ua like nā haneli o nā panakō ma ka ʻāpana kālā.
He succeeded in convincing the press of his innocence.	Ua lanakila ʻo ia i ka hōʻoiaʻiʻo ʻana i ka poʻe paʻi i kona hala ʻole.
The lambs were fed for their flesh.	Ua hānai ʻia nā keiki hipa no kā lākou ʻiʻo.
The cheese was so strong it couldn't be eaten.	Ua ikaika loa ka cheese, ʻaʻole hiki ke ʻai ʻia.
The kids went out of class to protest.	Hele nā ​​keiki i waho o ka papa no ke kūʻē.
The waiter took our order and left.	Lawe ka waiter i kā mākou kauoha a haʻalele.
Being in the army was hard work.	He hana koʻikoʻi ka noho ʻana i ka pūʻali koa.
The player’s bat doesn’t need to be.	ʻAʻole pono ka ʻōpeʻapeʻa o ka mea pāʻani.
The tiger is thin, but strong.	He lahilahi ka tiger, akā ikaika.
The old mill stood quietly.	Ua kū mālie ka hale wili kahiko.
How many cats were born?	ʻEhia nā pōpoki i hānau ʻia?
The rebellion shook the country's political landscape	Ua hoʻoluliluli ke kipi i ke kahua kālaiʻāina o ka ʻāina
The boss gives each employee a day off.	Hāʻawi ka luna i kēlā me kēia limahana i kahi lā hoʻomaha.
He looked under his hat.	Nānā ʻo ia ma lalo o kona pāpale.
I paid the bill and thanked the guardian.	Ua uku au i ka bila a mahalo aku i ke kahu.
The phone started ringing.	Ua hoʻomaka ke kelepona e kani.
The cause was investigated.	Ua hoʻokolokolo ʻia ke kumu.
He was loyal to his family.	Ua kūpaʻa ʻo ia i kona ʻohana.
The temperature rises with height.	Piʻi ka wela me ke kiʻekiʻe.
I have a heart attack today.	Loaʻa iaʻu kahi maʻi maʻi i kēia lā.
His shimmering clothes shone in the bright light.	ʻAlohilohi kona ʻaʻahu ʻōniʻoniʻo i ke kukui ʻālohilohi.
The boss congratulates all his employees.	Hoʻomaikaʻi ka luna i kāna mau limahana a pau.
The sonar of bats depends on the element, sonar.	Ke hilinaʻi nei ka sonar o nā ʻōpeʻapeʻa i ka element, sonar.
The wind was coming from the east, hitting my bag.	Piʻi mai ka makani mai ka hikina hikina mai, e pā ana i koʻu ʻeke.
The house stinked.	Ua pilau ka hale.
She loved him but was afraid of his proposal of marriage.	Ua aloha ʻo ia iā ia, akā hopohopo ʻo ia i kāna noi e mare.
Some cities continue to be in the throes of a recession.	Ke hoʻomau nei kekahi mau kūlanakauhale me ka hāʻule ʻana o ka recession.
The results were shaky.	Ua haʻalulu nā hopena.
It was a perfect time!	He manawa kūpono loa!
This land is famous for its good coffee.	Ua kaulana kēia ʻāina no ke kofe maikaʻi.
The letter was given to us.	Ua hāʻawi ʻia ka palapala iā mākou.
Some consumers spend a lot of money on food.	Hoʻolilo kekahi mau mea kūʻai i ke kālā nui ma ka meaʻai.
It took a long time to fix the house.	Ua lōʻihi ka hoʻoponopono ʻana i ka hale.
There is a strong element to his look.	Aia kekahi ʻano ikaika i kona nānā ʻana.
The train stopped moving immediately.	Ua hooki koke ke kaʻaahi i ke kaʻa ʻana.
Normal salary increases are not allowed.	ʻAʻole i ʻae ʻia ka hoʻonui uku maʻamau.
We have the power to hire.	Loaʻa iā mākou ka mana hoʻolimalima.
The spring water is amazing.	Kahaha ka wai puna.
Wash your hands well before eating.	E holoi pono i kou mau lima ma mua o ka ʻai ʻana.
The ends of the rope were tied tightly.	Ua nakinaki pono ia na welau o ke kaula.
The man counted his money.	Ua helu ke kanaka i kāna mau kālā.
Mina ran quickly from the city.	Ua holo wikiwiki ʻo Mina mai ke kūlanakauhale.
Those products can be purchased at the supermarket.	Hiki ke kūʻai ʻia kēlā mau huahana ma ka supermarket.
The plague spread to all the communities.	Ua laha ka ma'i ahulau i na kaiaulu a pau.
Take this with you.	E lawe pū me ʻoe i kēia.
He was kind and was admired by everyone he saw.	He lokomaikaʻi ʻo ia, a mahalo ʻia e nā mea a pau āna i ʻike ai.
How much light is in the room?	Pehea ka nui o ka malamalama i loko o ka lumi?
Wash the plants thoroughly.	E holoi pono i nā mea kanu.
The baby rabbit is comfortable on the slippery sand.	ʻOluʻolu ʻoluʻolu ka pēpē rabbit ma ke one pahee.
Learn to live with pain.	E aʻo e noho me ka ʻeha.
Coal is one of the main sources of energy.	ʻO ka lanahu kekahi o nā kumu nui o ka ikehu.
The river bed was dry.	Ua maloʻo ka moena kahawai.
Justice must be done.	E hoʻokō pono ʻia ka pono.
The image of the angel weeps.	Uwe ke kii o ka anela.
We attended a lecture by an honorary professor.	Ua hele mākou i kahi haʻiʻōlelo a kekahi loea hanohano.
The Emperor ordered that all forms of amusement be abolished.	Ua kauoha ka Emepera e hoopau na ano lealea a pau.
These natural resources are always in demand.	Ke koi mau nei kēia mau waiwai kūlohelohe.
Jesus' disciples freely consecrated him.	Ua hoʻolaʻa kūʻokoʻa nā haumāna a Iesu iā ia.
His teeth were chattering.	E walaʻau ana kona mau niho.
Do you think they can hear us?	Manaʻo ʻoe hiki iā lākou ke lohe iā mākou?
He failed the test.	Ua hāʻule ʻo ia i ka hoʻāʻo.
The ship sailed to the shore.	Ua holo ka moku i kahakai.
They maintained the unity of the monarchy.	Ua mālama lākou i ka lokahi o ke aupuni mōʻī.
This is my third week.	ʻO koʻu pule ʻekolu kēia.
The sky was blue, a pure red.	He uliuli ka lani, he ʻulaʻula maʻemaʻe.
That is why this work is necessary.	ʻO ia ke kumu i pono ai kēia hana.
Greenpeace often calls for a reduction in size	Kāhea pinepine ʻo Greenpeace i ka hōʻemi ʻana i ka nui
One worker carefully observed his work plan.	Ua nānā pono kekahi mea hana i kāna papa hana.
Since becoming mayor he has made a number of changes.	Mai kona lilo ʻana i mayora, ua hoʻokō ʻo ia i kekahi mau hoʻoponopono.
The school decided to allow a new car lane.	Ua koho ka papa kula e ʻae i kahi ala kaʻa kaʻa hou.
Good use of pesticides.	Maikaʻi ka hoʻohana ʻana i nā pesticides.
Everything has changed.	Ua loli nā mea a pau.
Milk is a rich source of calcium.	ʻO ka waiū kahi kumu waiwai o ka calcium.
The smell of smoke lingered in the air.	ʻO ka ʻala o ka uahi e mau ana i ka lewa.
Pain has arisen in my neck.	Ua hoala mai ka eha ma ko'u ai.
It takes care of the well -being of everyone.	Mālama kēia i ka noho ʻana o kēlā me kēia kanaka.
Learning is a slow process.	He hana lohi ke aʻo ʻana.
The guests were welcomed.	Ua hoʻokipa ʻia nā malihini.
He pushed open the door.	Ua kipaku ʻo ia i ka puka.
The counter operator inserted a new card into the machine.	Ua hoʻokomo ka mea hoʻokele counter i kāleka hou i loko o ka mīkini.
He hit me, but my father stopped him.	Ua hahau ʻo ia iaʻu, akā ua kāohi koʻu makuakāne iā ia.
There was a commotion in the classroom.	He haunaele ma ka lumi papa.
In ancient times, people and animals lived in peace.	I ka wā kahiko, noho maluhia nā kānaka a me nā holoholona.
The store caught fire, leaving it in a state of disrepair.	Ua pau ka hale kūʻai i ke ahi, a waiho i kahi ʻino.
Prices have fallen in the past year.	Ua hāʻule nā ​​kumukūʻai i ka makahiki i hala.
The rebels burned all the village houses.	Ua puhi na kipi i na hale kauhale a pau.
Wages are low in the country.	Haʻahaʻa nā uku ma ka ʻāina.
The soldiers begin to open the building.	Hoʻomaka nā koa e wehe i ka hale.
Do you have shoes	He kamaa kou?
He was worshiped as a religious person by the people.	Hoʻomana ʻia ʻo ia ma ke ʻano he haipule e nā kamaʻāina.
That kind of work is unfortunate.	He mea minamina ia ʻano hana.
The beauty of the style was evident everywhere.	Ua maopopo ka nani o ke ʻano ma nā wahi a pau.
He untied his neck, then spoke.	Ua wehe ʻo ia i kona ʻāʻī, a laila ʻōlelo.
Do not live in the forest, where wild animals sleep.	Mai noho i loko o ka ululāʻau, kahi e moe ai nā holoholona hihiu.
I promise to get back to you soon!	Hoʻohiki wau e hoʻi koke iā ʻoe!
The leader was promoted by his deputy.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ke alakaʻi e kona hope.
They anointed their nails, and laughed.	Ua poni lākou i ko lākou mau kui, me ka ʻakaʻaka.
He opened the window and bowed outside.	Wehe ʻo ia i ka puka makani a kūlou i waho.
The cat is eating the mouse.	Ke ʻai nei ka pōpoki i ka ʻiole.
This, he said, was his "real consequence."	ʻO kēia, ʻōlelo ʻo ia, ʻo kāna "hopena maoli".
Beautiful writing.	Nani ke kakau ana.
He put his violin aside and climbed onto the podium.	Waiho ʻo ia i kāna violin ma kahi ʻaoʻao a piʻi i luna o ka podium.
She broke her hair.	ʻAhaʻi kona lauoho.
There are all kinds of delicious cakes.	Loaʻa nā ʻano keke ʻono.
Diabetes is on the rise.	Ke piʻi nei ka maʻi diabetes.
The policeman in the picture was very relaxed.	ʻO ka mākaʻi i ʻike ʻia ma kēia kiʻi ua hoʻomaha loa.
The city was considered a center of religious activity.	Ua ʻike ʻia ke kūlanakauhale ma ke ʻano he kikowaena no nā hana hoʻomana.
Someone knocked on the door and entered the room.	Kikeke kekahi ma ka puka a komo i loko o ka lumi.
This document is for the president only.	No ka peresidena wale no keia palapala.
The child does not speak with intention of being beaten.	ʻAʻole ʻōlelo ke keiki me ka manaʻo i ka hahau ʻana.
The wolf approached the car.	Hoʻokokoke ka ʻīlio hae i ke kaʻa.
He is moving with the speed of a human being.	Ke neʻe nei ʻo ia me ka wikiwiki o ke kanaka.
Your data is divided into sections.	Ua māhele ʻia kāu ʻikepili i nā ʻāpana.
The box of gold was too heavy to carry.	Ua kaumaha loa ka pahu gula no ka hāpai ʻana.
The cat flew on the table.	Lele ka popoki ma ka papakaukau.
The moon shone that night.	Ua ʻālohilohi ka mahina i kēlā pō.
Archaeological evidence seems to suggest this.	Me he mea lā e hōʻike ana nā hōʻike archaeological i kēia.
He was used to working outside.	Ua maʻa ʻo ia i ka hana ma waho.
Her friends were happy.	Ua hauʻoli kona mau hoa.
The production of ferns is famous in hot climates.	ʻO ka hoʻohua ʻana o nā ferns kaulana i nā wahi wela.
This is the first day of spring.	ʻO kēia ka lā mua o ka puna.
Venomous snakes sleep in the winter.	Hoʻomoe nā nahesa ʻawaʻawa i ka hoʻoilo.
After lengthy discussions, the committee was able to make a decision.	Ma hope o nā kūkākūkā lōʻihi, ua hiki ke komite i ka hoʻoholo.
Do not swim in the lake.	Mai hele ʻauʻau i ka loko.
He can't hold the knot.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopaʻa i ka kihe.
So he was open to new ideas.	No laila, ua wehe ʻo ia i nā manaʻo hou.
His performance was very disturbing.	Hoʻopilikia loa kāna hana.
With a smile, he opened the door.	Me ka minoʻaka, wehe ʻo ia i ka puka.
The evening was cold and wet.	He anu a pulu ke ahiahi.
This is the hand of my lord.	ʻO kēia ka lima o koʻu haku.
He was fascinated by the plants here on the land.	Pīhoihoi ʻo ia i nā mea kanu ma ʻaneʻi ma ka ʻāina ʻāina.
It’s hard to do the first thing.	He mea paʻakikī ke hana i ka hana mua.
He probably didn’t have much of a choice.	ʻAʻole nui paha kāna koho.
Which of these activities will help you move forward?	ʻO wai o kēia mau hana e kōkua maikaʻi i ka neʻe ʻana i mua?
This paper is folded into four.	Pepe ʻia kēia pepa i ʻehā.
Open the pan before eating peas.	E wehe i ka pā ma mua o ka ʻai ʻana i ka pī.
The company complained of a lack of funding for the fall.	Ua hoʻopiʻi ka hui i ka nele o ke kālā no ka hāʻule.
Write your name in the box.	E kākau i kou inoa ma ka pahu.
They throw trash out the window.	Kiola lākou i ka ʻōpala ma waho o ka puka makani.
No books are made in this country.	ʻAʻole hana ʻia nā puke ma kēia ʻāina.
The race has progressed this year.	Ua holomua ka lāhui i kēia makahiki.
The tennis team was furious.	Ua huhū ka hui tennis.
His new car is a capable racing machine.	ʻO kāna kaʻa hou he mīkini heihei hiki.
Build trust, connection, and knowledge.	E kūkulu i ka hilinaʻi, ka pilina, a me ka ʻike.
I didn’t want to risk life in the open ocean.	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia i ke ola ma ka moana ākea.
We often grow tomatoes in this part of the garden.	Hoʻoulu pinepine mākou i nā tōmato ma kēia ʻāpana o ka māla.
The work was difficult.	Ua paʻakikī ka hana.
He always talked about his work.	Ua kamaʻilio mau ʻo ia no kāna hana.
The sea is a source of salt.	ʻO ke kai kekahi kumu paʻakai.
When night came, the house was quiet.	Ke hiki mai ka pō, hāmau ka hale.
The moon is visible and larger.	ʻIke ʻia ka mahina a nui aʻe.
the flour is sifted.	kānana ʻia ka palaoa.
Their house was three stories high.	ʻEkolu papa ke kiʻekiʻe o ko lākou hale.
The bird family was not happy in the valley.	Leʻaleʻa ʻole ka ʻohana manu ma luna o ke awāwa.
The dress should be loose or long.	Pono ke kapa komo a lōʻihi paha.
Physical activity was hard, but the participants were happy.	He koʻikoʻi ka hoʻoikaika kino, akā ua hauʻoli ka poʻe i komo.
He gave the woman instructions.	Hāʻawi ʻo ia i nā kuhikuhi i ka wahine.
Without thinking, he took the knife.	Me ka noʻonoʻo ʻole, lawe ʻo ia i ka pahi.
I was sent this year on a quest.	Ua hoʻouna ʻia iaʻu i kēia makahiki i kahi ʻimi.
No one will live here anymore.	ʻAʻohe kanaka e noho hou ma ʻaneʻi.
The smell of rubbish came up from a nearby stream.	Piʻi aʻela ka pilau o ka ʻōpala mai ke kahawai kokoke mai.
This part of town is becoming very popular.	Ke lilo nei kēia wahi o ke kaona i mea kaulana loa.
When he woke up, he was thirsty.	I kona ala ʻana, ua make wai ʻo ia.
So the monkey climbed under the palm tree.	No laila, piʻi ka monkey i lalo o ka lāʻau pāma.
I want some celery for my meal.	Makemake au i kahi celery no ka'u mea'ai.
Many citizens expressed anger at the news today.	Nui nā makaʻāinana i hōʻike i ka huhū i ka nūhou i kēia lā.
We eat food to survive.	ʻAi mākou i ka meaʻai e ola ai.
Time must pass in the future.	Pono e hala ka manawa i ka wā e hiki mai ana.
The old woman slept by the fire, twisted.	Moe ka luahine ma ka ʻaoʻao o ke ahi, wili ʻia.
He closed his eyes and slept soundly.	Ua pani ʻo ia i kona mau maka a hiamoe mālie.
The square is full of flowers.	Ua piha ka huinahalike i na pua.
The consequences of pollution are clear.	Ke akaka nei ka hopena o ka haumia.
Heat is created when objects move.	Hoʻokumu ʻia ka wela ke neʻe nā mea.
The forest is black and brown.	ʻO ka ululāʻau he ʻeleʻele a ʻeleʻele.
He was the best politician ever made in the country.	ʻO ia ka mea kālaiʻāina ʻoi loa i hana ʻia e ka ʻāina.
The ox flew forward first.	Ua lele mua ka bipi i mua.
Two cups of ice in a bowl.	ʻElua kīʻaha hau i loko o ke pola.
The old town is beautiful.	Nani ke kaona kahiko.
He told me to sit down.	Kauoha mai ʻo ia iaʻu e noho i lalo.
The boy left the farm.	Haʻalele ke keiki i ka mahiʻai.
Lions have been extinct in this area for years.	Ua pau nā liona ma kēia māhele no nā makahiki.
He was very proud to have received such an award.	Ua piha ia ia me ka haʻaheo i ka loaʻa ʻana o ia ʻano mahalo.
The water is overflowing.	Ua pohu ka wai.
The old farmer looked at his gift cow.	Nānā ka luahine mahiʻai i kāna bipi makana.
The calm lake reflects the nature of the mountains.	Hōʻike ka loko mālie i ke ʻano o nā mauna.
He grew up in a holiday season.	Ua ulu ʻo ia i ke au o ka nohona hoʻomaha.
A dead body was found near the house.	Ua loaʻa kahi kino make ma kahi kokoke i ka hale.
A police officer tried to break his arm with a stick.	Ua hoʻāʻo kekahi mākaʻi e haki i kona lima me ka lāʻau.
This table is typical.	He ʻano maʻamau kēia pākaukau.
We need to get rid of this!	Pono mākou e haʻalele i kēia!
The fish in the rivers are threatened by pollution.	Hoʻoweliweli ʻia nā iʻa o nā muliwai e ka haumia.
Does the company really support your product?	Ke kākoʻo pono nei ka hui i kāu huahana?
A combination of coconut water and rum.	He hui o ka wai niu a me ka rama.
The elephants were captured.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā ʻelepani.
The world is a boiling world right now.	He honua paila ka honua i kēia manawa.
The nurse gave me the job.	Ua hāʻawi mai ke kahu iaʻu i ka hana.
But the reporter was in his handkerchief.	ʻAke ka mea kākau nūhou i loko o kona hainaka.
People here think of him as a hero.	Manaʻo ka poʻe ma ʻaneʻi iā ia he meʻe.
Her mother looked anxiously at her watch.	Nānā hopohopo kona makuahine i kāna wati.
Due to lack of funding, the project failed.	Ma muli o ka nele o ke kālā, hāʻule ka papahana.
Children do not have to play in the street.	ʻAʻole pono nā keiki e pāʻani ma ke alanui.
The majority of this opinion is considered acceptable.	Manaʻo ka hapa nui o kēia manaʻo ua ʻae ʻia kēia manaʻo.
The tasteless metal cup was replaced with a new one.	Ua hoʻololi ʻia ke kīʻaha metala ʻono ʻole i pā hou.
The roof fell, so that the roof fell.	Ua hiolo ke kaupaku, i hiolo ai ke kaupaku.
It was built with twisted arrows.	Ua kūkulu ʻia me nā pio ʻāwili.
It can hurt from one country to another.	Hiki ke hoʻopōʻino mai kekahi ʻāina i kekahi.
Terrible weather was foretold.	Ua wānana ʻia ke anā weliweli.
Wear shirts, not shirts.	E ʻaʻahu i nā pālule, ʻaʻole nā ​​pālule.
If you delay your visa, you will be deported.	Inā lōʻihi ʻoe i kāu visa, e kipaku ʻia ʻoe.
The economy has prospered.	Ua holomua ka hoʻokele waiwai.
However, people have resorted to geoengineering to compensate for the disaster.	Eia naʻe, ua hana nā kānaka i ka geoengineering e hoʻopaʻi i ka pōʻino.
Although they are small in size,	ʻOiai ka liʻiliʻi o ko lākou nui,
We have a big house.	Nui ko mākou hale.
He broke his ankle while running.	Ua haki ʻo ia i kona kuʻekuʻe wāwae i ka wā e hee ana.
He broke a finger trying to open the box.	Ua haki ʻo ia i ka manamana lima e hoʻāʻo ana e wehe i ka pahu.
The flowers in these boxes were sold yesterday.	Ua kūʻai ʻia nā pua i loko o kēia mau pahu i nehinei.
Do you have a word for "magic"?	Loaʻa iā ʻoe kahi huaʻōlelo no ka "kilokilo"?
The last pilot released the ship.	ʻO ka mea holo hope i hoʻokuʻu i ka moku.
There is no reason to fight crime.	ʻAʻohe kumu o ka hakakā ʻana i ka hewa.
Run to schools and have fun!	Holo i nā kula a leʻaleʻa!
Second, the slaked lime is mixed with water.	ʻO ka lua, hui ʻia ka lime slaked me ka wai.
What is the best way to organize this process?	He aha ke ala maikaʻi loa e hoʻonohonoho ai i kēia hana?
My uncle has a collection of books.	He ʻohi puke kākaʻikahi koʻu ʻanakala.
The vending machine offers three rounds of popcorn.	Hāʻawi ka mīkini kūʻai aku i ʻekolu pōʻai popcorn.
They suffered the loss of their homes.	Ua pilikia lākou i ka lilo ʻana o ko lākou mau home.
Shall we go to the theater?	E hele mākou i ka hale keaka?
He has a blue hat.	He pāpale uliuli kona.
There was a lot of fire.	Ua nui loa ke ahi.
It is a high school of thought among the elderly.	He kula noʻonoʻo kiʻekiʻe ma waena o ka poʻe kahiko.
The old woman flew away in anger.	Ua lele ka luahine me ka huhū.
His clothes were full.	Ua piha kona kapa lole.
If you eat a lot, you will be fat.	Inā ʻai nui ʻoe, e momona ʻoe.
He ate the cake, without looking at the small pieces.	Ua ʻai ʻo ia i ka keke, me ka nānā ʻole i nā ʻāpana liʻiliʻi.
This factory used plastic products.	Ua hoʻohana kēia hale hana i nā huahana plastik.
He worked hard, as he always did every day.	Ua hana nui ʻo ia, e like me kāna hana maʻamau i kēlā me kēia lā.
He shook his pen in the air.	Ua hoʻoluliluli ʻo ia i kāna peni i ka lewa.
Their nation is greater than ours.	Ua ʻoi aku ko lākou lāhui ma mua o ko mākou.
Evil is before.	Aia ka ʻino ma mua.
The best vacation company we have ever used.	ʻO ka hui hoʻomaha maikaʻi loa a mākou i hoʻohana ai.
Accountants were hired to review the books.	Ua hoʻolimalimaʻia nā mea helu kālā e loiloi i nā puke.
In the fall, they finished work.	I ka wā hāʻule, ua hoʻopau lākou i ka hana.
He tore up a large piece of newspaper.	Ua haehae ʻo ia i kahi ʻāpana nūpepa nui.
Fresh meat rises.	Piʻi ka ʻiʻo hou.
Put the blame on my classmates.	E kau i ka hewa ma luna o koʻu mau hoa papa.
There, trade routes were long lost.	Ma laila, ua nalo lōʻihi nā ala kalepa.
The staff did not do enough.	ʻAʻole i lawa ka hana a nā limahana.
His work was appreciated.	Ua mahalo ʻia kāna hana.
The villagers destroyed the forest.	Ua luku nā kamaʻāina i ka nahele.
Water was pulled from the river by wind turbines.	Ua huki ʻia ka wai mai ka muliwai e nā wili makani.
They both didn't want to go.	ʻAʻohe o lāua i makemake e hele.
The standard training of the general jury is limited.	He liʻiliʻi ka hoʻonaʻauao kūlana o ka jure maʻamau.
The people here thought we were giants.	Ua manaʻo ka poʻe ma ʻaneʻi he pilikua mākou.
He is learning fast.	Ke aʻo wikiwiki nei ʻo ia.
We don’t eat that!	ʻAʻole mākou ʻai i kēlā!
The dirt was very heavy on him.	Ua kaumaha loa ka lepo iā ia.
Most regulators and municipalities do not comply.	ʻAʻole hoʻokō ka nui o nā mea hoʻoponopono a me nā kaona.
Add yourself a glass of lemonade.	E hoʻohui iā ʻoe iho i kahi aniani o ka lemonade.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Ke loli mau nei nā kala o ka wailele.
The walls were covered with wooden planks.	Ua uhi ʻia nā paia me nā papa lāʻau.
Screening camels were used to carry cargo.	Ua hoʻohana ʻia nā kāmelo kānana no ka lawe ukana.
Even without electricity, there are many things we can do.	ʻOiai me ka ʻole o ka uila, nui nā mea hiki iā mākou ke hana.
Volunteer groups immediately began relief efforts.	Ua hoʻomaka koke nā hui manawaleʻa i nā hana kōkua.
This city is famous for its fine earthen vessels.	Ua kaulana keia kulanakauhale no kona ipu lepo maikai.
The lion roared before the attack.	Uwo ʻino ka liona i mua o ka hoʻouka ʻana.
Don sat at the table, drinking his coffee.	Noho ʻo Don ma ka papaʻaina, e inu ana i kāna kofe.
This group is fighting poverty.	Ke hakakā nei kēia hui i ka ʻilihune.
He ordered a drink, smoked tobacco.	Kauoha ʻo ia i mea inu, puhi paka.
She poured her sweetheart a cup of water.	Ua ninini ʻo ia i kāna ipo i kahi kīʻaha wai.
The moon is shining.	ʻAlohilohi ka mahina.
All living things depend on water.	Pili nā mea ola a pau i ka wai.
They live on a small island.	Noho lākou ma kahi mokupuni liʻiliʻi.
The salt was very dry.	Ua maloʻo loa ka paʻakai.
They are not allowed to take animals into the hotel.	ʻAʻole ʻae ʻia lākou e lawe i nā holoholona i loko o ka hōkele.
The sky was filled with a burst of lightning.	Ua piha ka lani i ka pohā o ka uila.
Where cows fight, cowpokes watch.	Ma kahi e hakakā ai nā bipi, nānā nā cowpokes.
Every writer should read great short stories.	Pono kēlā me kēia mea kākau e heluhelu i nā moʻolelo pōkole nui.
He hopes to find life in music.	Manaʻo ʻo ia e loaʻa kahi ola ma ke mele.
There seems to be no limit to their desires.	Me he mea lā ʻaʻole palena ʻole ko lākou makemake.
She had to choose a career, she told her friends.	Pono ʻo ia e koho i kahi ʻoihana, haʻi ʻo ia i kāna mau hoaaloha.
She had seen him before, though she could not remember where.	Ua ʻike ʻo ia iā ia ma mua, ʻoiai ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻomanaʻo i hea.
An onion mat is a small village specialty.	ʻO kahi moena ʻonika he mea kūikawā kauhale liʻiliʻi.
My clothes have become dirty.	Ua lilo koʻu ʻaʻahu i palahule.
The speaker's eyes widened when he saw the evil.	Ua ʻākea aʻela nā maka o ka mea haʻi ʻōlelo i kona ʻike ʻana i ka hewa.
This coffee tastes good to me.	He ʻono maikaʻi kēia kofe iaʻu.
The light rain began.	Ua hoʻomaka ka ua māmā.
To discover the truth, he needs patience.	No ka wehe ʻana i ka ʻoiaʻiʻo, pono ʻo ia i ke ahonui.
Statistics show that many young people are dropping out.	Hōʻike nā helu helu he nui ka poʻe ʻōpio e hemo ana.
Groups and the public complained to each other	Ua hoʻopiʻi nā hui a me ka lehulehu i kekahi i kekahi
Horses run.	Holo nā lio.
They were looking for a place to sleep.	Ua ʻimi lākou i wahi e moe ai.
The words will fall from your mouth like a waterfall.	ʻO nā huaʻōlelo e hāʻule mai kou waha me he wailele lā.
One must approach the waterfall with care.	Pono kekahi e hoʻokokoke i ka wailele me ka mālama.
Young players want to develop the game.	Makemake nā mea pāʻani ʻōpio e hoʻomohala i ka pāʻani.
He shivered in the cold night air.	Ua haalulu ʻo ia i ke ea pō anu.
Many people don't think he is.	Manaʻo ka poʻe he nui ʻole ʻo ia.
The image is protected by a large square platform.	Ua hoʻomalu ʻia ke kiʻi e kahi paepae huinahā nui.
The film was a huge success, gaining millions of viewers.	He lanakila nui ka kiʻiʻoniʻoni, loaʻa nā miliona o nā mea nānā.
The egrets are regenerating.	Ke hanau hou nei ka egrets.
There was a castle on the side of the road.	He hale kākela e kū ana ma kapa o ke alanui.
There are many movies and stories that portray a dystopian group.	Nui nā kiʻiʻoniʻoni a me nā moʻolelo e hōʻike ana i kahi hui dystopian.
This ship sailed safely.	Ua holo pono keia moku.
There are many abandoned houses in the community.	He nui nā hale ʻino a haʻalele ʻia ma ke kaiāulu.
Surprisingly, he enjoyed the visit.	ʻO ka mea kupanaha, ua ʻoluʻolu ʻo ia i ke kipa ʻana.
The president announced on state television.	Ua hoʻolaha ka pelekikena ma ke kīwī aupuni.
Her confidence grew as she approached the hotel.	Ua ulu aʻe kona hilinaʻi i kona kokoke ʻana i ka hōkele.
Men, women and children celebrated the wedding.	ʻO nā kāne, nā wahine a me nā kamaliʻi i hoʻolauleʻa i ka male.
The medicine helped her feel a little better.	Ua kōkua ka lāʻau lapaʻau iā ia e ʻoluʻolu iki.
Most of the ceilings are tile.	ʻO ka hapa nui o nā kaupaku he tile.
He was struck by lightning.	Ua hahau ʻia ʻo ia e ka uila.
He hurried to order the tickets.	Ua holo wikiwiki e kauoha i nā tiketi.
Setup is short -lived.	He manawa pōkole ka hoʻonohonoho ʻana.
Most people have a good sense of humor.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe he manaʻo hoʻomākeʻaka maikaʻi.
No one really knows why these things happen.	ʻAʻohe mea i ʻike maopopo i ke kumu o kēia mau mea.
Those workers on the roof did not see us.	ʻAʻole i ʻike mai kēlā poʻe hana ma luna o ka hale iā mākou.
She would be hurt if she obeyed his orders.	Ua pōʻino ʻo ia inā hoʻolohe ʻo ia i kāna kauoha.
She often ate chocolate when she lost it.	ʻAi pinepine ʻo ia i ke kokoleka i kona nalo ʻana iā ia.
There was another argument in the room.	Aia kekahi hoʻopaʻapaʻa ʻē aʻe i loko o ka lumi.
He read the news.	Heluhelu ʻo ia i ka nūhou.
The horses were galloping and trembling.	E hū ana nā lio a e haʻalulu ana.
He replaced himself with his lesson.	Ua pani ʻo ia iā ia iho i kāna haʻawina.
It was an old dream.	He moeʻuhane kahiko.
New medicine has been successful in this area.	Ua holomua ka lāʻau lapaʻau hou ma kēia wahi.
Jesus was a carpenter.	He kamana o Iesu.
We need volunteers to help the refugees.	Pono mākou i nā mea manawaleʻa e kōkua i ka poʻe mahuka.
The man left in the wee hours of the morning.	Ua hele ke kanaka i ka hola kakahiaka nui.
Even though the holes were full, the woman was impressed.	ʻOiai ua piha i nā lua, ua mahalo ka wahine.
The winter was harsh.	Ua koʻikoʻi ka hoʻoilo.
Boston is home to several major hospitals.	ʻO Boston ka home o kekahi mau halemai nui.
Historical narratives are timeless.	ʻO nā moʻolelo moʻolelo he mau manawa.
A storm is coming.	He ʻino e kū mai ana.
A new computer screen has been released on the market.	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi kiʻi kamepiula hou ma ka mākeke.
The committee met to discuss the problems.	Ua halawai ke komite no ke kukakuka ana i na pilikia.
We “cut” him.	Ua "oki" mākou iā ia.
He took the cake from the oven.	Lawe ʻo ia i ka keke mai ka umu.
The driver was trained by the police.	Ua aʻo ʻia ka mea holo kaʻa e ka mākaʻi.
She turned on the lights and left the room.	Paʻi ʻo ia i nā kukui, haʻalele ʻo ia i ka lumi.
Word of his departure spread throughout the country.	Ua paʻa ka lono o kona hemo ʻana ma ka ʻāina.
Residents expressed their opposition to the project.	Ua hōʻike ka poʻe kamaʻāina i ko lākou kūʻē ʻana i ka papahana.
I see the problem!	ʻIke wau i ka pilikia!
There are many choices of hotels.	Nui nā koho o nā hōkele.
The flowers are withered.	Ua mae nā pua.
The food vendor carries a basket full of ripe mangoes.	Hāpai ka mea kūʻai meaʻai i ka hīnaʻi piha i nā mango pala.
He was more afraid of the idea.	Ua ʻoi aʻe kona makaʻu i ka manaʻo.
A big black dog was sitting by the window.	Noho kekahi ʻīlio ʻeleʻele nui ma ka ʻaoʻao o ka puka makani.
This comes like a bullet, and fast.	Hele mai kēia me he poka lā, a wikiwiki hoʻi.
After you have cooled the meat, put it in the fridge.	Ma hope o kou hoʻolulu ʻana i ka ʻiʻo, e hoʻokomo i loko o ka friji.
They found an abandoned baby on the side of the road.	Ua loaʻa iā lākou kahi pēpē i haʻalele ʻia ma kapa alanui.
There are a lot of cars on this bridge.	Nui nā kaʻa ma kēia alahaka.
This is a summary of stories.	He hōʻuluʻulu moʻolelo kēia.
The weather was much warmer than usual today.	Ua ʻoi aku ka mahana o ka wā ma mua o ka maʻamau i kēia lā.
I chose to leave this out.	Ua koho wau e haʻalele i kēia.
He quickly ran to a nearby farm.	Ua holo wikiwiki ʻo ia i kahi hale mahiʻai kokoke.
I was too scared to say anything.	Ua makaʻu loa wau i ka ʻōlelo ʻana i kekahi mea.
Only proper hygiene can prevent infection.	ʻO ka maʻemaʻe kūpono wale nō ke pale i ka maʻi.
The motion was unanimously approved.	Ua apono lokahi ia ka manao.
The thieves broke into the old house on the corner.	Ua komo nā ʻaihue i ka hale kahiko ma ke kihi.
However, this power is not unique to our century	Akā naʻe, ʻaʻole kū hoʻokahi kēia mana i ko kākou kenekulia
However, the court said the photo would stand up.	Akā naʻe, ua ʻōlelo ka ʻaha e kū i luna ke kiʻi.
He was seen and arrested.	Ua ʻike ʻia ʻo ia a hopu ʻia.
People started making canoes.	Hoʻomaka ka poʻe e hana i nā waʻa.
The police are put in full action.	Hoʻokomo ʻia nā mākaʻi i ka hana piha.
They doubted each other.	Ua kānalua lākou i kekahi i kekahi.
The river is deceitful.	He hoopunipuni ka muliwai.
The prime minister denied the allegations.	Ua hōʻole ke kuhina nui i ka hōʻike.
How do we treat kissers?	Pehea mākou e hana ai i ka poʻe honi?
He saw in the villages that the doctors were hungry.	Ua ʻike ʻo ia ma nā kauhale i ka pōloli o nā kauka.
The village was home to the skilled merchants.	ʻO ke kauhale kahi i noho ai nā kānaka kālepa akamai.
The animal emerges from its den.	Hoʻoulu ka holoholona mai kona lua.
The search for drug dealers continues.	Ke hoʻomau nei ka ʻimi ʻana i ka poʻe kālepa lāʻau.
Milk cannot be used to replace water.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana ʻia ka waiū e pani i ka wai.
The peas were cut with heavy stones.	Ua ʻoki ʻia nā pī me ka pōhaku kaumaha.
How wonderful it is when you have an inheritance!	Nani ka nani ke loaa ia oe ka hooilina!
The reptiles cover the forest.	Uhi nā mea kolo i ka ululāʻau.
The air is cloudy, and the air is polluted.	Ua pohu ka lewa, a ua haumia ka ea.
He killed the rats with his bazooka.	Ua luku ʻo ia i nā ʻiole me kāna bazooka.
Charcoal was dug from this mountain.	Ua ʻeli ʻia ka lanahu mai kēia mauna mai.
He cleaned his rooms well.	Ua hoʻomaʻemaʻe pono ʻo ia i kona mau keʻena.
A quiet tour of a beautiful place	He mākaʻikaʻi mālie i kahi wahi nani
This song is about the idea of ​​separation.	ʻO kēia mele e pili ana i ka manaʻo o ke kaʻawale.
The wicked government overthrew the constitution.	Ua hoʻokahuli ke aupuni ʻino i ke kumukānāwai.
At the same time, the number of employees has increased.	I ka manawa like, ua hoʻonui ka nui o nā limahana.
The chicken is not cooked.	ʻAʻole moʻa ka moa.
Bean paste is an important asset.	He waiwai nui ka paʻi pīni.
The foolish miller drove his ox into the well.	Ua kipaku ka mea wili lapuwale i kāna bipi i loko o ka luawai.
Previously, there was no community section.	Ma mua, ʻaʻohe māhele kaiapuni.
After a physical examination, the doctor diagnosed the cancer.	Ma hope o ka hoʻokolokolo kino, ua ʻike ke kauka i ka maʻi kanesa.
The protagonist is a ghost boy who kills criminals.	ʻO ka protagonist he keiki ʻuhane nāna e pepehi i nā lawehala.
Alice raised an eyebrow.	Ua hāpai ʻo Alice i kahi kuʻemaka.
The flowers kiss.	Honi nā pua.
A copy of this church will be dedicated next week.	E hoʻolaʻa ʻia kahi kope o kēia halepule i kēia pule aʻe.
The peak is the highest point in the mountains.	ʻO ka piko ka lae kiʻekiʻe loa ma nā mauna.
The main benefit is to take the training exercises.	ʻO ka pōmaikaʻi nui ka lawe ʻana i nā hoʻomaʻamaʻa hoʻomaʻamaʻa.
Animals are easy to take, both at home and in the wild.	Maʻalahi ka lawe ʻana i nā holoholona, ​​​​ma ka home a me ka hihiu.
They watched the place carefully.	Ua nana pono lakou ia wahi.
He gently pressed the microphone of the machine.	Ua kaomi mālie ʻo ia i ka microphone o ka mīkini.
It is better to swim in the morning.	ʻOi aku ka maikaʻi e ʻauʻau i ke kakahiaka.
He never ate fish again.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai hou i ka iʻa.
Pieces of cattle were glued to his clothes.	Hoʻopili ʻia nā ʻāpana pipiʻi me kona ʻaʻahu.
He read the instruction manual.	Ua heluhelu ʻo ia i ka manual instruction.
I stole it from my own mother.	Ua ʻaihue au mai koʻu makuahine ponoʻī.
Determining the balance involves presenting both sides in different ways.	ʻO ka hoʻoholo ʻana i ka haʻilike e pili ana i ka hōʻike ʻana i nā ʻaoʻao ʻelua ma nā ʻano like ʻole.
When he was gone, he played the piano.	I ka nalo ʻana, hoʻokani ʻo ia i ka piano.
It rained a lot all day.	Ua nui ka ua ia lā a pau.
The poor were forced to sell their animals.	Ua koi ʻia ka poʻe ʻilihune e kūʻai aku i kā lākou holoholona.
Water vapor has become valuable.	Ua lilo ka mahu wai i mea waiwai.
It was very hard work for him.	Ua paʻakikī loa ka hana iā ia.
Do not pollute the river!	Mai hoʻohaumia i ka muliwai!
The sea was calm, but it was cold.	He malie ke kai, aka, he anu.
The sequence of events is confusing.	Huikau ke kaʻina o nā hanana.
Work began on the new bridge.	Ua hoʻomaka ka hana ʻana i ke alahaka hou.
Use dog hair to protect against thorns.	E hoʻohana i ka hulu o ka ʻīlio e pale aku i ke kākalaioa.
A train left the scene.	Ua haʻalele kekahi kaʻaahi i ke kahua.
Quickly pour the tea into the cup.	E ninini koke i ke kī i loko o ke kīʻaha.
Geometric drawings are used in many fields.	Hoʻohana ʻia nā kiʻi geometric ma nā kahua he nui.
So he turned to her and laughed.	No laila, huli aʻela ʻo ia iā ia a ʻakaʻaka.
The whale's hill is the escape.	ʻO ka puʻu o ke koholā ka ʻauheʻe.
It is better to arrive early.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hōʻea koke ʻana.
He cried in terror when he saw the bloody corpse.	Ua uē ʻo ia me ka weliweli i kona ʻike ʻana i ke kupapaʻu koko.
The kitchen was full of the smell of hot cookies.	Ua piha ka lumi kuke i ka ʻala o nā kuki wela.
Little kids love to play with babies.	Makemake nā keiki liʻiliʻi i ka pāʻani me nā pēpē.
The hands of the watch are very small.	He liʻiliʻi loa nā lima o ka wati.
The light illuminated the room.	Ua hoʻomālamalama ka mālamalama i ka lumi.
He was two inches taller than me.	He ʻelua ʻīniha kona kiʻekiʻe ma mua oʻu.
The train was slow so it was full of people.	Ua lohi ke kaʻaahi a no laila ua piha ka poʻe.
His music was much appreciated.	Ua mahalo nui ʻia kāna mele.
Many people today believe that he was born at another age.	Manaʻo ka poʻe he nui i kēia lā ua hānau ʻia ʻo ia i kekahi au.
The waitress gave us coffee and cake.	Hāʻawi ka waitress iā mākou i ke kofe a me ka keke.
They had known each other for years.	Ua ʻike lāua i kekahi i kekahi no nā makahiki.
The small, but serious, respite for the intimidating garden.	ʻO ka liʻiliʻi liʻiliʻi, akā koʻikoʻi, hoʻomaha no ka māla hoʻoweliweli.
Three people were injured yesterday.	ʻEkolu mau kānaka i ʻeha i nehinei.
The fog created a strange atmosphere.	Ua hoʻokumu ka noe i kahi lewa ʻē.
He laughed at sharing the money equally.	He ʻakaʻaka ʻo ia no ka māhele like ʻana i ke kālā.
Your persistence is amazing.	He mea kupanaha kāu hoʻomau.
He slowly shifted.	Luli mālie ʻo ia.
He used the years to earn money.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā makahiki e loaʻa kālā.
Kiss the salt and pepper.	Honi i ka paʻakai a me ka pepa.
The arrow was shot in the air by the pilot.	Ua pana ʻia ka pua ma ka lewa e ka mea lele.
The communist party is running four years behind the plan.	Ke holo nei ka ʻaoʻao komunista i ʻehā makahiki ma hope o ka papa hana.
Not far from the city center.	ʻAʻole mamao loa mai ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
The church is a place of prayer and meditation.	ʻO ka halepule kahi pule a me ka noʻonoʻo.
This is a rare time.	He manawa kakaikahi keia.
Use two tablespoons of butter.	E hoʻohana i ʻelua punetune o ka pata.
The business woman’s anxiety is short -lived.	He manawa pōkole ka hopohopo o ka wahine pāʻoihana.
The house was as bad as he was.	Ua like ka ino o ka hale me ia.
The guard's work was in trouble.	Pilikia ka hana a ke kiai.
The sphinx looks at you with sharp eyes.	Nānā ka sphinx iā ʻoe me nā maka ʻoi.
Skin is the most important part of the human body.	ʻO ka ʻili ka mea nui loa i loko o ke kino o ke kanaka.
The group's animals are well taken care of.	Mālama maikaʻi ʻia nā holoholona o ka hui.
John sailed to the other side of the ocean.	Ua holo ʻo John ma kēlā ʻaoʻao o ka moana.
The kitchen is clean and beautiful.	Maʻemaʻe a nani ka lumi kuke.
He swore very badly.	Ua hoohiki ino loa.
The temperature was very high.	Ua kiʻekiʻe loa ka mahana.
Search terms are available for download.	Loaʻa nā ʻimi huaʻōlelo no ka hoʻoiho ʻana.
After all, diseases cannot be cured by drugs.	Ma hope o nā mea a pau,ʻaʻole hiki ke ho'ōlaʻia nā maʻi e nā lāʻau.
His eyes are joined to mine, looking into my soul.	Ua hui mai kona maka me ko'u, e nana ana iloko o ko'u uhane.
Do not tell lies.	Mai haʻi wahaheʻe.
They buy and sell things.	Kūʻai a kūʻai aku lākou i nā mea.
No one went there that day.	ʻAʻohe kanaka i hele i laila i kēlā lā.
The language is important.	He mea nui ka ʻōlelo.
Sixteen people were killed in the bombing.	He ʻumikūmāono kānaka i make i ka pōma.
The popular voice lesson score was higher than that of the subject teacher.	Ua ʻoi aku ka kiʻekiʻe o ka helu haʻawina leo kaulana ma mua o ka loea kumuhana.
The cattle made a loud noise.	Ua kani leo nui ka pipiki.
We don’t know what to do.	ʻAʻohe o mākou ʻike i ka mea e hana ai.
There is no safety here.	ʻAʻole palekana ma ʻaneʻi.
Much progress has been made.	Nui ka holomua i loaʻa.
Real Democrats	Demokarata maoli
Currently, there is not much shipping.	I kēia manawa, ʻaʻole nui ka halihali.
The deforestation continues.	Ke hoʻomau nei ka hoʻopau ʻana i ka nahele.
His brain is a mixture of conflicting thoughts.	ʻO kona lolo he huikau o nā manaʻo hakakā.
Our school was in turmoil with office politics.	Ua hoʻopilikia ʻia kā mākou kula me ka politika o ke keʻena.
We need to make agreements with our neighbors.	Pono mākou e hana kuʻikahi me ko mākou mau hoalauna.
He killed a man.	Ua pepehi ʻo ia i kahi kāne.
The book was compiled over a number of years.	Ua hōʻuluʻulu ʻia ka puke i kekahi mau makahiki.
Maybe we should go somewhere else.	E hele paha kāua i kahi ʻē.
Most lightning is in thunderstorms.	ʻO ka hapa nui o ka uila i nā ʻino hekili.
She was found to be very sick.	ʻIke ʻia ua maʻi loa ʻo ia.
The messenger went down to the parking lot.	Iho ka ʻeleka i ke kahua kaʻa.
The museum featured a variety of exhibits.	Ua hōʻike ka hale hōʻikeʻike i nā mea hōʻikeʻike like ʻole.
The company has outsourced most of its workforce.	Ua hoʻokuʻu ka hui iā ia iho i ka hapa nui o kāna mau mea hana.
The reform of the education system is beginning.	Ke hoʻomaka nei ka hoʻoponopono ʻana i ka ʻōnaehana hoʻonaʻauao.
A young woman who did not wander.	He wahine ʻōpio i ʻauwana ʻole.
The sun went down without love.	Ua iho ka lā me ke aloha ʻole.
I returned home to hear some news.	Ua hoʻi au i ka home e lohe i kekahi nūhou.
They don’t talk about sex.	ʻAʻole lākou e kamaʻilio e pili ana i ka moekolohe.
I did not sleep last night.	ʻAʻole au i hiamoe i ka pō nei.
Flax and hemp plants are some tall plants.	ʻO ka flax a me nā mea kanu hemp kekahi mau mea ulu lōʻihi.
He immediately stopped walking.	Hoʻōki koke ʻo ia i ka hele ʻana.
Ten students sat behind him, dressed in the same clothes.	He ʻumi mau haumāna i noho ma hope ona, me nā ʻaʻahu like.
The historians think he was just scared.	Manaʻo ka poʻe kākau moʻolelo he makaʻu wale ʻo ia.
The clerk received a reprimand.	Ua loaʻa i ke kākau ʻōlelo kahi ʻōlelo hoʻopaʻi.
Doctors are urging patients to see a doctor.	Ke koi nei nā kauka i nā maʻi e ʻike i ke kauka.
A lonely man stood on the side of the river.	He kanaka mehameha i kū ma ka ʻaoʻao o ka muliwai.
The man is smart.	He akamai ke kanaka.
The chemistry has to be done right.	Pono e hana pono ʻia ka hana kemika.
The factory produced the best food.	Ua hana ka hale hana i ka meaʻai maikaʻi loa.
The sky is lavender.	ʻO ka lani ao ʻole he lavender.
I need to get back to work.	Pono wau e hoʻi i ka hana.
This museum is famous for its excellent collection.	Ua kaulana kēia hale hōʻikeʻike no kāna hōʻiliʻili maikaʻi loa.
Open the window and let in fresh air.	E wehe i ka puka makani, a komo ka ea hou.
He opened the heavy door and went inside.	Wehe aʻela ʻo ia i ka puka kaumaha a komo akula i loko.
This wall is beautiful, isn't it?	Nani kēia pā, ʻeā?
Many of the people here are refugees from other places.	Nui nā poʻe ma ʻaneʻi he poʻe mahuka mai nā wahi ʻē aʻe.
What your business needs right now is a reorganization.	ʻO ka mea e pono ai kāu ʻoihana i kēia manawa ʻo ka hoʻonohonoho hou ʻana.
First, you need two cups of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō.
The faults are here, but life goes on.	Aia nā hewa ma ʻaneʻi, akā ke hoʻomau nei ke ola.
He can do great things.	Hiki iā ia ke hana i nā mea nui.
This agreement is a victory for diplomacy.	He lanakila kēia ʻaelike no ka diplomacy.
The desert is dry.	Ua maloʻo ka wao nahele.
They do not do what they say.	ʻAʻole lākou e hana i ka mea a lākou e ʻōlelo ai.
Serenityvocative air is conducive to reflection.	Serenityvocative ea kūpono no ka noonoo.
Many modern buildings have solar panels.	Nui nā hale o kēia wā i nā panela lā.
They live on the outskirts of the city.	Noho lākou ma kahi kuaʻāina o ke kūlanakauhale.
In a way, you are all to blame!	Ma kahi ʻano, ʻo ʻoe ka hewa a pau!
The people appreciated that the storm passed quickly.	Ua mahalo nā kamaʻāina i ka hala koke ʻana o ka ʻino.
The manufacturer said it gives interest to unhappy customers.	Ua ʻōlelo ka mea hana e hāʻawi i nā hoihoi i nā mea kūʻai hauʻoli ʻole.
My eyes slowly disappeared.	Nalo mālie koʻu mau maka.
In some cases, war can be prevented.	I kekahi manawa, hiki ke pale ʻia ke kaua.
The forest has its own ecosystem.	Aia i ka nahele kona kaiaola pono'ī.
Take a good look and you can see their little eyes.	E nānā pono a ʻike ʻoe i ko lākou mau maka liʻiliʻi.
She taught me how to live on my own.	Ua aʻo ʻo ia iaʻu pehea e ola ai iaʻu iho.
There was no one in the locker room.	ʻAʻohe kanaka i loko o ke keʻena lole.
The houses of this village are very old.	He kahiko loa na hale o keia kauhale.
Two weeks after his heart attack, he traveled two miles.	ʻElua pule ma hope o kona hōʻeha puʻuwai, hele ʻo ia i ʻelua mau mile.
The husband thought his wife was a criminal.	Ua manaʻo ke kāne he lawehala kāna wahine.
My professor told me to read this book.	Ua ʻōlelo mai koʻu polopeka e heluhelu i kēia puke.
The shields were strong.	Ua ikaika nā pale.
The price is simple, but the tools are simple.	He mea maʻalahi ka uku, akā maʻalahi nā mea hana.
Lucy was three years old.	He ʻekolu makahiki ʻo Lucy.
My friend had a hard time finding a new job.	Ua paʻakikī koʻu hoaaloha e ʻimi i kahi hana hou.
Visitors can visit the historical museum by purchasing the mail.	Hiki i ka poʻe mākaʻikaʻi ke kipa i ka hale hōʻikeʻike mōʻaukala ke kūʻai aku i ka leka uila.
The holes are filled with fermenting water.	Hoʻopiha ʻia nā lua i ka wai fermenting.
He pushed away the cassette.	Ua kipaku ʻo ia i ka cassette.
A dress that keeps me warm.	ʻO kahi ʻaʻahu e mahana iaʻu.
More meetings are planned for the future.	Hoʻolālā ʻia nā hālāwai hou aʻe no ka wā e hiki mai ana.
The prisoner tried to file his case.	Ua hoʻāʻo ka paʻahao e hoʻopiʻi i kāna hihia.
A wild story!	He moʻolelo hihiu!
These activities will help to improve the quality of the air.	E kōkua ana kēia mau hana i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka maikaʻi o ka ea.
This control allows the user to communicate with other users.	Hāʻawi kēia mana i ka mea hoʻohana e kamaʻilio me nā mea hoʻohana ʻē aʻe.
The death toll was high among officers.	He kiʻekiʻe ka nui o ka make ma waena o nā luna.
There are often fatal injuries in earthquakes.	Loaʻa pinepine nā pōʻino make i ke olai.
The composer showed great skill in voice.	Ua hōʻike ʻia ka haku mele i ke akamai o ka leo.
Three hours later, he arrived at the city's new theater.	Ma hope o ʻekolu hola, ua hōʻea ʻo ia i ka hale keaka hou o ke kūlanakauhale.
Scientists have tried a different approach.	Ua hoʻāʻo ka poʻe ʻepekema i kahi ala ʻē aʻe.
An extradition agreement was signed by the two countries.	Ua pūlima ʻia ke kuikahi extradition e nā ʻāina ʻelua.
The sugar cane has melted in the snow.	Ua hehee ke ko i ka hau.
These cars park quietly in close proximity to each other.	Hoʻomaha mālie kēia mau kaʻa ma kahi kokoke i kekahi.
Do what you have to do to survive.	Hana ʻoe i kāu mea e hana ai e ola ai.
The bird's nest was destroyed.	Ua luku ʻia ka pūnana manu.
The factory will increase its capacity.	E hoʻonui ka hale hana i kona hiki.
Knowledge is important.	He kumu nui ka ʻike.
The little girl laughed at the stories he told her.	Ua ʻakaʻaka ke kaikamahine liʻiliʻi i nā moʻolelo āna i haʻi aku ai iā ia.
Somber and solemn are the words.	ʻO Somber a solemn nā huaʻōlelo.
He went from being driven to being a hero in the night.	Ua hele ʻo ia mai ka hoʻokuke ʻia a i ka meʻe i ka pō.
The finder is easy to type.	He maʻalahi ka paʻi ʻana o ka mea ʻimi.
There is a stranger at the door.	Aia kekahi malihini ma ka puka.
They saw a large piece of dry wood.	Ua ʻike lākou i kahi ʻāpana lāʻau maloʻo nui.
No one here understood the language.	ʻAʻohe mea ma ʻaneʻi i hoʻomaopopo i ka ʻōlelo.
In fact, he was happy.	ʻOiaʻiʻo, hauʻoli ʻo ia.
We do not accept personal reviews.	ʻAʻole mākou e ʻae i nā loiloi pilikino.
That tree is there every day.	Aia kēlā lāʻau i kēlā me kēia lā.
The task is to write a long song.	ʻO ka hana ke kākau i kahi mele lōʻihi.
The trees on the road are blocking the path of our car.	ʻO nā kumulāʻau ma ke alanui ke keʻakeʻa nei i ke ala o ko mākou kaʻa.
Henry loved the health debate.	Ua makemake ʻo Henry i ka hoʻopaʻapaʻa olakino.
The boys stole all the mangoes.	Ua ʻaihue nā keikikāne i nā mango a pau.
Each milk can be used in hot chocolate.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēlā me kēia waiū i ke kokoleka wela.
They went to every city on their work.	Hele lākou i kēlā me kēia kūlanakauhale i kā lākou hana.
They left the light on in our yard.	Ua haʻalele lākou i ke kukui ma ko mākou pā hale.
This riddle puzzled me.	Ua nane keia nane ia'u.
The stream murmured softly on a spring day.	Ua ʻōhumu mālie ke kahawai i ka lā puna.
The east is the way the sun rises.	ʻO ka hikina ke ala e piʻi ai ka lā.
Although there are foreigners in the land, they are responsible here.	ʻOiai he haole i ka ʻāina, ua kūleʻa lākou ma ʻaneʻi.
It was a sunny day and the sky was clear.	He lā a mālino ka lani.
The car is parked on the main road.	Kū ke kaʻa ma ke alanui nui.
The researchers believe this is not a coincidence.	Manaʻo ka poʻe noiʻi ʻaʻole he coincidence kēia ʻano.
Some people like to send messages to loved ones.	Makemake kekahi poʻe e hoʻouna i nā leka i nā mea aloha.
It is believed that crime is on the rise.	Ua manaʻo nui ʻia ke piʻi nei ka hewa.
The western sky is a grayish shadow.	ʻO ka lani komohana he malu hina hina.
Years of mismanagement have resulted in this problem.	ʻO nā makahiki o ka hoʻokele hewa ʻana i hopena i kēia pilikia.
He is not your normal teenager.	ʻAʻole ʻo ia kāu ʻōpio maʻamau.
Over the years, he has made a huge fortune.	I loko o nā makahiki, ua loaʻa iā ia kahi waiwai nui.
No one knew how he lived.	ʻAʻohe mea i hoʻomaopopo i kona ola ʻana.
Now permafrost is being destroyed quickly.	I kēia manawa ke luku koke ʻia nei ka permafrost.
He was not killed.	ʻAʻole ʻo ia i pepehi ʻia.
They are going to try a car without a car.	E hoʻāʻo ana lākou i kahi kaʻa kaʻa ʻole.
Sclerosis was complicated, the researchers said.	Ua hoʻopilikia ʻia ka sclerosis, wahi a nā mea noiʻi.
The poor country suffered from the drought.	Ua pilikia ka ʻāina ʻilihune i ka maloʻo.
Make sure she doesn't get hurt.	E hōʻoiaʻiʻo ʻaʻole ʻo ia e pale ʻia.
There is a good nature reserve nearby.	Aia kahi mālama kūlohelohe maikaʻi ma kahi kokoke.
I saw that it was raining.	Ua ʻike au e ua.
The sap on the stove was angry.	Huhu hauʻoli ka kohu ma luna o ka umu.
The words of the monk came to me clearly with his trembling voice.	Ua hōʻea maopopo mai iaʻu nā ʻōlelo a ka mōneka me kona leo haʻalulu.
The old woman was beside the tears.	Aia ka luahine ma ka ʻaoʻao o ka waimaka.
One often hears news about these topics on film.	Lohe pinepine kekahi i nā nūhou e pili ana i kēia mau kumuhana ma ke kīwī.
Do not combine new religion with old traditions.	Mai hoʻohui i ka hoʻomana hou me nā kuʻuna kahiko.
He moved slowly, as if in pain.	Neʻe mālie ʻo ia, me he mea lā e ʻeha.
Residents throw their tools into the fire.	Kiola nā kamaʻāina i kā lākou mau mea hana i ke ahi.
Most living buildings are made from natural materials.	ʻO ka hapa nui o nā hale ola i hana ʻia mai nā mea kūlohelohe.
He has a talent for music.	He kālena kāna i ka mele.
So, before we get started, let's go over the rules.	No laila, ma mua o ka hoʻomaka ʻana, e hele kāua i nā lula.
The building was destroyed by fire in the collapse.	Ua luku ʻia ka hale hana i ke ahi i ka hāʻule nui ʻana.
The small island is for volcanoes.	ʻO ka mokupuni liʻiliʻi no ka lua pele.
We caught the sunrise from the top of the mountain.	Ua hopu mākou i ka puka ʻana o ka lā mai ka piko o ke kuahiwi.
Since then, however, the plane has become very heavy.	Mai ia manawa naʻe, ua lilo ka mokulele i mea kaumaha loa.
To my humble opinion, that is a bad idea.	I koʻu manaʻo haʻahaʻa, he manaʻo ʻino kēlā.
This new model is still in place.	Paʻa ke ʻano o kēia kŘkohu hou.
This machine should measure two by three meters.	Pono kēia mīkini e ana i ʻelua mika me ʻekolu mika.
He saw this as a terrible thing.	ʻIke ʻo ia i kēia he mea ʻino weliweli.
The car's engines burn oil.	ʻO nā ʻenekini o ke kaʻa e puhi i ka ʻaila.
Deniers explained their experiences at home.	Ua wehewehe ka poʻe hōʻole i kā lākou ʻike ma ka hale.
They gathered rocks, grass and leaves.	Ua ʻohi lākou i nā pōhaku, nā mauʻu, a me nā lau.
James arrived an hour later tired.	Ua hōʻea ʻo James i hoʻokahi hola ma hope mai me ka luhi.
Starve the fever before handling it.	E pōloli i ke kuni ma mua o ka mālama ʻana.
Each is important in its own way.	He mea koʻikoʻi kēlā me kēia ma kona ʻano ponoʻī.
Help yourself and others who want to drink.	E kōkua iā ʻoe iho a me nā mea ʻē aʻe e makemake i ka inu.
You have to use your own imagination.	Pono ʻoe e hoʻohana i kou manaʻo ponoʻī.
Words like this express the idea.	ʻO nā huaʻōlelo e like me kēia e hōʻike i ka manaʻo.
The workers protested.	Kūʻē nā limahana .
Children get bird flu by eating infected chickens.	Loaʻa nā keiki i ka maʻi maʻi manu ma o ka ʻai ʻana i nā moa i maʻi ʻia.
The team won.	Ua lanakila ka hui.
We need to approach a local medicine specialist.	Pono mākou e hoʻokokoke i kahi loea lāʻau kūloko.
My uncle lives in a chair.	Noho koʻu ʻanakala i kahi noho.
In fact, it will never happen again.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo ʻaʻole e hana hou ʻia.
Stir the mixture until thick.	E hoʻoulu i ka hui a hiki i ka mānoanoa.
Hippo can be seen in this river.	Hiki ke ʻike ʻia ka Hippo ma kēia muliwai.
He had a boat waiting outside.	He waapa kona e kali ana ma waho.
The village school was threatened with closure.	Ua hoʻoweliweli ʻia ke kula kauhale e pani ʻia.
He hated families.	Ua inaina ʻo ia i nā ʻohana.
Indulge yourself in our new meeting room.	E hōʻoluʻolu iā ʻoe iho i kā mākou lumi hālāwai hou.
His face was very red.	Ua ʻulaʻula loa kona maka.
There were new marks on his hand.	He hou na kaha ma kona lima.
The cloud of smoke moved slowly in the dark morning sky.	Ua nee molowa ka opua uahi ma ka lani pouli o ke kakahiaka.
This man will be punished when he is found guilty.	E hoʻopaʻi ʻia kēia kanaka ke loaʻa ka hewa.
The high mountains create a quiet place here.	ʻO nā mauna kiʻekiʻe e hana i kahi hāmau ʻaneʻi.
The river washes away the rocks.	Holoi ke kahawai i nā pōhaku.
The children were so angry that they could not sleep.	Ua huhū loa nā keiki a hiki ʻole ke hiamoe.
At that time, the musician's career began.	I kēlā manawa, ua hoʻomaka ka ʻoihana o ka mea hoʻokani pila.
We know this tree, but we don't know its name.	Maopopo iā mākou kēia lāʻau, akā ʻaʻole maopopo iā mākou kona inoa.
He arrived a day late.	Ua hōʻea ʻo ia i kahi lā lohi.
She trusted me.	Ua hilinaʻi ʻo ia iaʻu.
He sat alone and was silent, looking out of the garden.	Noho hoʻokahi ʻo ia a hāmau, e nānā ana i waho o ka māla.
The connection between politics and religion is often strained.	Paʻa pinepine ka pilina ma waena o ka politika a me ka hoʻomana.
The villages outside were peaceful.	Ua maluhia nā kauhale ma waho.
Some plants have become extinct due to overuse.	Ua pau kekahi mau mea kanu ma muli o ka hoʻohana nui ʻana.
The Russian troops were strong in the war.	Ua ikaika nā hui Lūkini i ke kaua.
It’s a bike ride.	He huakaʻi hele kaʻa kaʻa.
Some artists cannot be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia kekahi mau mea pena.
He knocked on the door.	Kikeke ʻo ia i ka puka.
You have to rebuild the houses.	Pono ʻoe e kūkulu hou i nā hale.
The cup should be thick.	Pono ke kīʻaha i ka mānoanoa.
Living standards are often compromised.	Hoʻopili pinepine ʻia nā kūlana ola.
He was a hunter.	He kanaka hahai holoholona ʻo ia.
Prices are rising in the city.	Ke piʻi nei nā kumukūʻai ma ke kūlanakauhale.
Living in the city is not very exciting.	ʻAʻole hoihoi loa ka noho ʻana ma ke kūlanakauhale.
I went to town, but I didn’t have much money.	Ua hele au i ke kaona, akā ʻaʻohe kālā nui.
Make sure how much light enters through the window.	E hōʻoia i ka nui o ka mālamalama e komo mai ma ka puka makani.
The prison courtyard was high and thick.	He kiʻekiʻe a mānoanoa ka pā hale paʻahao.
It is a piece of measurement used by physicists.	He ʻāpana ana i hoʻohana ʻia e ka poʻe physicists.
Explain the reason.	E wehewehe i ke kumu.
Safety is better than regret.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka palekana ma mua o ka minamina.
The death penalty?	ʻO ka hoʻopaʻi make?
The train broke down.	Ua hemo ke kaʻaahi.
It was better to drink it.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka inu ʻana iā ia.
The water flows slowly into the ocean.	Kahe mālie ka wai i kai.
Ancient historians were burned with labor power.	Ua puhi ʻia nā mea kākau moʻolelo kahiko me ka ikehu hana.
Lots of fish were caught from big nets and floated.	He nui nā iʻa i loaʻa mai nā ʻupena nui a lana.
The player picked up four boxes that night.	Ua kiʻi ka mea pāʻani i ʻehā mau pahu i kēlā pō.
The leaves of these plants glow in the wind.	ʻO nā lau o kēia mau mea kanu e ʻā ana i ka makani.
Cabaret songs are better than love songs.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā mele Cabaret ma mua o nā mele aloha.
So it was decided.	Pela i hooholoia ai.
This act of protecting the soldiers is very wrong.	He hewa loa keia hana hoomalu ana i na koa.
It was nice to walk on a quiet street.	He mea ʻoluʻolu ka hele ʻana ma ke alanui mālie.
She would shop tirelessly until she could find the most suitable clothing.	Kūʻai ʻo ia me ka luhi ʻole a hiki i ka loaʻa ʻana o ka lole kūpono loa.
First, prepare the shells.	ʻO ka mua, e hoʻomākaukau i nā'ōleʻa.
These little things are found in many countries.	Loaʻa kēia mau mea liʻiliʻi ma nā ʻāina he nui.
The young girl was struck by lightning and died.	Ua ku ke kaikamahine opio i ka uwila a make.
The limousine runs slowly on crowded streets.	Holo mālie ka limousine ma nā alanui i piha i ka lehulehu.
Always use a serrated knife to cut the bread.	E hoohana mau i ka pahi serrated ke oki i ka berena.
Tourism is an important part of the economy.	ʻO ka mākaʻikaʻi kahi mea nui o ka hoʻokele waiwai.
He grumbled.	Ua ʻōhumu ʻo ia.
Keep it cool on a hot day.	E mālama ʻoe i ka maʻalili i kahi lā wela.
And they wept for him, and he was healed.	Uwe iho la lakou iaia, aka, ua ola malie.
The writer is seen as a pacifist.	ʻIke ʻia ka mea kākau moʻolelo he pacifist.
Maybe tomorrow.	Ua ʻāpōpō paha.
He said he was a descendant of a knight of old.	Ua ʻōlelo ʻo ia he mamo mai ka naita o ka wā kahiko.
This money soon became unmanageable.	Ua lilo koke kēia kālā i mea hiki ʻole ke hoʻokele.
Water is a source of wealth.	ʻO ka wai he kumu waiwai.
He walked in the garden for hours.	Kaahele ʻo ia i ka māla no nā hola.
Critics claim that it is worthless to take a picture that you cannot appreciate.	Ke koi nei ka poʻe hoʻohewa he waiwai ʻole ke kiʻi hiki ʻole iā ʻoe ke mahalo.
He should listen to his teachers or to his parents.	Pono ʻo ia e hoʻolohe i kāna mau kumu a i ʻole kona mau mākua.
The train station was badly damaged by the fire.	Ua poino loa ke kahua kaaahi i ke ahi.
The glass shattered on the floor.	Nahā ke aniani i ka papahele.
He kissed her.	Honi ʻo ia iā ia.
People often have family gatherings here.	Loaʻa pinepine ka poʻe ma ʻaneʻi i nā pāʻina ʻohana.
The locals have their fair share of gangs.	Loaʻa i ka poʻe kamaʻāina ko lākou ʻāpana kūpono o ka poʻe kolohe.
It's too late.	Ua liuliu.
When do you learn?	I ka manawa hea ʻoe e aʻo ai?
Cost is a measure of a company’s market size.	ʻO ke kumukūʻai kahi ana o ka nui o ka mākeke o kahi hui.
We are choosing our politicians right.	Ke koho pono nei mākou i kā mākou poʻe kālai'āina.
The cat let out a loud snort.	Hoʻopuka ka popoki i ka ʻuā nui.
I’m a good teacher.	He kumu kūpono au.
The four elevators do not work.	ʻAʻohe hana o nā lift ʻehā.
The image has been removed.	Ua wehe ʻia ke kiʻi.
The gadfly is an irritant.	He mea hoʻonāukiuki ka gadfly.
The farmer uses a paddle.	ʻO ka wahine mahiʻai e hoʻohana i ka hoe.
They traveled for miles to reunite with their families.	Holo lākou no nā mile e hui ai i nā ʻohana.
Yesterday, the giraffe escaped from the zoo.	I nehinei, ua pakele ka giraffe mai ka zoo.
Many things have changed in recent history.	Nui nā mea i hoʻololi i ka mōʻaukala hou.
He lost his first teeth.	Ua nalowale kona mau niho mua.
The square was lined with images of the gods.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka huinahā me nā kiʻi o nā akua.
The writers encourage education in theater.	Paipai nā mea kākau i ka hoʻonaʻauao ma ke keaka.
There are two types of plants in the blueberry forest.	ʻElua mau ʻano mea kanu i loko o ka nahele blueberry.
There are many tragedies in this story.	Nui nā pōʻino i loko o kēia moʻolelo.
Wild dogs were sometimes seen in the mountains.	ʻIke ʻia nā ʻīlio hihiu ma nā mauna i kekahi manawa.
Few people	Kakaikahi kanaka
The land was inhabited by many native people.	Noho ʻia ka ʻāina e nā kānaka maoli he nui.
There was no indication of his problem.	ʻAʻohe mea hōʻike i kona pilikia.
He was wearing his pajamas outside.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona lole moe ma waho.
It was not like when his ribs were broken.	ʻAʻole like ia me ka wā i haki ʻia ai kona mau puʻupuʻu.
There are lots of red toys for the kids.	Nui nā kala ʻulaʻula o nā mea pāʻani a nā keiki.
Middle age is the largest increase in body fat.	ʻO ka makahiki waena ka piʻi nui loa o ka momona o ke kino.
Now, we need to find the right program.	I kēia manawa, pono mākou e ʻimi i ka polokalamu pono.
Those who work on this road will be going at noon.	E hele ana ka poe hana ma keia ala i ke awakea.
Ask them to come.	E noi iā lākou e hele mai.
These medicines are bitter.	He mea ʻawaʻawa kēia mau lāʻau lapaʻau.
Fewer people go to church each year.	He ʻuʻuku ka poʻe hele i ka hale pule i kēlā me kēia makahiki.
At dawn, the fog covers everything.	I ka wanaʻao, uhi ka noe i nā mea a pau.
He was proud of his father's success.	Ua haʻaheo ʻo ia i ka holomua o kona makuakāne.
Milk is a common food.	He ʻano meaʻai maʻamau ka waiū.
She seemed to know her worries.	Me he mea lā ua ʻike ʻo ia i kona hopohopo.
The poor boy never saw a peaceful day.	ʻAʻole i ʻike ke keiki ʻilihune i kahi lā maluhia.
There was so much wrong that he thought.	Ua nui ka hewa āna i manaʻo ai.
He gave them out, one by one.	Hāʻawi ʻo ia iā lākou i waho, pakahi.
The dunes rose to the surface.	Ua piʻi aʻe nā dunes i luna.
At noon, he would eat lunch.	I ke awakea, ʻai ʻo ia i ka ʻaina awakea.
that's it.	ʻO ia wale nō.
There were eleven members of the family.	He ʻumikūmākahi lālā o ka ʻohana.
The cat flew from the top of the library.	Lele ka popoki mai luna o ka waihona puke.
I need to prepare my mind for this trial.	Pono wau e hoʻomākaukau i koʻu manaʻo no kēia hoʻokolokolo.
The researchers did their research.	Ua hana nā mea noiʻi i kā lākou noiʻi.
He soon returned with a new friend.	Ua hoʻi koke ʻo ia me kahi hoaaloha hou.
The pylons connect the cities.	Hoʻohui pū nā pylons i nā kūlanakauhale.
They are planning to destroy the old city.	Ke hoʻolālā nei lākou e wāwahi i ke kūlanakauhale kahiko.
Hold the shade over your head.	E paʻa i ka malu ma luna o kou poʻo.
Some of these products are made with vinyl.	Hana ʻia kekahi o kēia mau huahana me ka vinyl.
He made a blood sacrifice.	Ua hana ʻo ia i ka mōhai koko.
It’s a little windy.	He makani liʻiliʻi.
The men who were covered in cover also fired during the meeting.	Ua kī pū nā kānaka pū i uhi ʻia i ka uhi ʻana i ka wā o ka hālāwai.
The tourists were very lucky.	Laki loa ka poe makaikai.
The pork was fat as a barrel and lazy.	Ua momona ka puaʻa e like me ka barela a moloā.
Copies cannot be shown here, please appreciate that.	ʻAʻole hiki ke hōʻike ʻia nā mea kope kope ma ʻaneʻi, e ʻoluʻolu e mahalo i kēlā.
The interest rate has fallen sharply.	Ua hāʻule nui ka uku paneʻe.
The dog shows the land.	Hōʻike ka ʻīlio i ke ʻano ʻāina.
The wise man slept a good life.	Ua moe ka mea akeakamai i ke ola maikai.
Make sure the door is locked.	E paʻa pono ka puka.
The young girl cried constantly.	Ua uwe mau ke kaikamahine opio.
This land was covered with snow.	Ua uhi ʻia kēia ʻāina i ka hau.
I've had enough, thank you.	Ua lawa au, mahalo.
Many people read the news.	He nui ka poʻe i heluhelu i ka nūhou.
Make sure to feed the cat.	E hōʻoia i ka hānai ʻana i ka pōpoki.
He was a fast runner.	He kukini wikiwiki ʻo ia.
This government seeks to develop the nation.	Ke ʻimi nei kēia aupuni e hoʻomohala i ka lāhui.
That's what he told me.	ʻO ia kāna ʻōlelo iaʻu.
He threw the canoe into the lake.	Kiola ʻo ia i ka waʻa i loko o ka loko.
They wanted to fix the corrupt political system.	Ua makemake lākou e hoʻoponopono i ka ʻōnaehana kālaiʻāina ʻino.
They cut down trees on the road with chains.	ʻOki lākou i nā lāʻau ma ke alanui me nā kaulahao.
The government has taken care of deindustrialisation.	Ua mālama ke aupuni i ka deindustrialisation.
The rain ceased.	Ua maha ka ua.
The death toll has slowly decreased.	Ua emi mālie ka nui o ka make.
The government has announced plans to evacuate the residents.	Ua hoʻolaha ke aupuni i nā manaʻo e hoʻoneʻe i nā kamaʻāina.
Water is important in warfare.	He koʻikoʻi ko ka wai i ke kaua.
Sweet potatoes are a good source of potassium.	ʻO ka ʻuala kahi kumu maikaʻi o ka potassium.
He fought for many years with diseases.	Ua hakakā ʻo ia no nā makahiki he nui i nā maʻi.
The president signed the order.	Ua kakau inoa ka peresidena i ke kauoha.
Prepare the golden syrup.	E hoʻomākaukau i ka syrup gula.
Dogs and cheetahs are food.	ʻO nā ʻīlio a me nā cheetahs nā mea ʻai.
Thatʻs like my backpack.	Ua like kēlā me kaʻu ʻeke ʻeke.
From the new sky, the earth is visible.	Mai ke kahua lewa hou, ʻike ʻia ka honua.
The effort was dead.	Ua make ka hooikaika ana.
He believed in cat worship from ancient times.	Manaʻo ʻo ia ʻo ka hoʻomana pōpoki mai ka wā kahiko.
Only part of the application.	He hapa wale no ke noi.
A good book should be read many times.	Pono ka puke maikaʻi e heluhelu i nā manawa he nui.
Although she enjoys walking, she loves to drive.	ʻOiai, hauʻoli ʻo ia i ka hele wāwae, makemake ʻo ia e hoʻokele.
She ordered pizza for dinner.	Ua kauoha ʻo ia i ka pizza no ka ʻaina ahiahi.
The walls were full of glass.	Ua piha nā paia i nā aniani.
The loud voice is deaf.	He kuli ka leo nui.
Can't you think of bad things?	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i nā mea ʻino?
You need to wash your hands regularly.	Pono ʻoe e holoi mau i kou mau lima.
The milk was chilled in the fridge.	Ua hoʻoluʻu ka waiū i loko o ka friji.
The family danced with only the loin cloth.	Hula ka ʻohana me ka malo wale nō.
Foo foo	Foo foo
In many ways, the country is conservative.	Ma nā ʻano he nui, ʻano conservative ka ʻāina.
The wave slowly made its way along the side of the canoe.	Kaʻi mālie ka nalu ma ka ʻaoʻao o ka waʻa.
He was very afraid of snakes.	Makaʻu loa ʻo ia i nā nahesa.
The contestant must sing two songs.	Pono ka mea hoʻokūkū e hīmeni i ʻelua mele.
The soft warm sun shone in the mist.	Ua ʻālohilohi ka lā mehana mālie i ka ʻehu.
We need to have music at our wedding.	Pono mākou e loaʻa nā mele ma kā mākou male ʻana.
There are few trees that grow in the desert.	He kakaikahi na laau i ulu ma ka waonahele.
The cat tried to catch the mouse but couldn't.	Ua hoʻāʻo ka pōpoki e hopu i ka ʻiole akā ʻaʻole hiki.
He left the room in a rage.	Ua haʻalele ʻo ia i ke keʻena me ka huhū.
The “green” change that is sweeping the world is a lot of innovation.	ʻO ka "'ōmaʻomaʻo" hoʻololi e kāhili nei i ka honua he nui nā mea hou.
Our house is full of water today.	Ua piha ko makou hale i ka wai i keia la.
Cow’s fat milk keeps a person alive.	ʻO ka waiū momona o ka bipi e mālama i ke ola o ke kanaka.
His low house was surrounded by trees.	Ua puni kona hale haahaa i na laau.
Two students showed up at the school today.	ʻElua mau haumāna i hōʻike ʻia i ke kula i kēia lā.
Finally, he closed his eyes in hope.	ʻO ka hope, ua pani ʻo ia i kona mau maka me ka manaʻolana.
After the accident, he left.	Ma hope o ka pōʻino, ua haʻalele ʻo ia.
There was a commotion among them.	Ua haunaele ko laua noho pu ana.
Stolen from the parks.	ʻAhuehue ʻia mai nā paka.
Just me.	ʻO wau wale nō.
However, some families were missing.	Akā naʻe, ua nalowale kekahi mau ʻohana.
He made the flowers.	Ua hana ʻo ia i nā pua.
He believed in the power of prayer.	Manaʻoʻo ia i ka mana o ka pule.
They started the dance with the intention of attracting the king.	Hoʻomaka lākou i ka hula me ka manaʻo e hoʻohihi mai ke aliʻi.
It was covered with cobweb nets.	Ua uhi ʻia i nā ʻupena cobweb.
The noise of the car's engine disturbed the calm.	ʻO ka halulu ʻana o ka ʻenekini o ke kaʻa i hoʻopilikia i ka mālie.
They were angry with the old woman.	Huhu lākou i ka luahine.
Take care of your neighbors.	E mālama i kou mau hoalauna.
There was a big fire.	Ua ʻā ke ahi nui.
The big bang was not immediate, and the boat shook.	ʻAʻole koke ka paʻi nui, a haʻalulu ka waʻa.
Opponents of the government are demanding that this be considered.	Ke koi nei ka poʻe kūʻē i ke aupuni e noʻonoʻo pono i kēia.
The author does not want to get involved.	ʻAʻole makemake ka mea kākau e komo.
In the sixteenth century, life was difficult here.	I ke kenekulia ʻumikūmāono, paʻakikī ke ola ma ʻaneʻi.
The fugitives fled to the rebuilt borders.	Ua holo ka poʻe mahuka ma nā palena i kūkulu hou ʻia.
The cat sits on the floor, legs akimbo.	Noho ka pōpoki ma ka papahele, akimbo nā wāwae.
We're glad to see you.	Ua hauʻoli mākou i ka ʻike ʻana iā ʻoe.
He had a son and a daughter.	He keiki kāne a he kaikamahine kāna.
Place the tomatoes in an ovenproof dish.	E kau i nā ʻōmato i loko o kahi kīʻaha umu.
They shouted questions at the old man.	Ua hoʻōho lākou i nā nīnau i ka ʻelemakule.
An infectious disease increased infant mortality.	ʻO kahi maʻi maʻi i hoʻonui i ka make keiki.
She was afraid of heights.	Makaʻu ʻo ia i ke kiʻekiʻe.
The lonely woman began to cry.	Ua hoʻomaka ka wahine mehameha e uē.
People don't have to use that kind of technique for cooking.	ʻAʻole pono nā kānaka e hoʻohana i kēlā ʻano hana no ka kuke ʻana.
People laugh at the naiveté of the old councils.	ʻakaʻaka ka poʻe i ka naivete o nā ʻaha kūkā kahiko.
Lastly, make sure the bananas are large.	ʻO ka hope, e hōʻoia i ka nui o ka maiʻa.
There was a storm in town last night.	Ua poʻe ka ʻino ma ke kaona i ka pō nei.
Passengers are uncomfortable entering the small room.	Hoʻokomo ʻoluʻolu ʻole ka poʻe kaʻa i loko o ka lumi liʻiliʻi.
The food is even harder for this cake.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka ʻai no kēia keke.
Fearing losing his job, he changed his name.	Ma muli o kona makaʻu i ka lilo ʻana o kāna hana, ua hoʻololi ʻo ia i kona inoa.
The level of unemployment is alarming.	He mea weliweli ka pae o ka nele i ka hana.
The word has days	Loaʻa i ka huaʻōlelo nā lā
The baby sits with a smile in front of the movie.	Noho ka pēpē me ka minoʻaka i mua o ke kīwī.
The house is nice and clean.	He maikai a maemae ka hale.
Some species live only on this island.	Ke ola nei kekahi mau ʻano ma kēia mokupuni wale nō.
Both sides continued to fire.	Hoʻomau mau nā ʻaoʻao ʻelua i ke ahi.
Braille has ceased to be used.	Ua pau ka hoʻohana ʻana o Braille.
It is a beautiful bracelet.	He kūpeʻe lima nani ʻo ia.
The coach did well.	Ua hana maikaʻi ke kaʻi.
This model also applies to pluralism.	Hoʻopili pū kēia kükohu i ka pluralism.
Finally, he went to the village square.	ʻO ka hope, hele ʻo ia i ke kahua kauhale.
Finally, she heard her name called.	I ka hopena, lohe ʻo ia i kona inoa i kāhea ʻia.
Their breath is gone with fear.	Ua pau ko lakou hanu me ka makau.
Parents need to take care of their children.	Pono nā mākua e mālama i kā lākou mau keiki.
Oak trees were used extensively in building bridges.	Ua hoʻohana nui ʻia nā lāʻau ʻoka i ke kūkulu ʻana i ke alahaka.
After the second war, government power increased significantly.	Ma hope o ke kaua ʻelua, ua hoʻonui nui ʻia ka mana aupuni ma luna o ka hana ʻana.
Generating electricity from natural resources can be very important.	ʻO ka hana ʻana i ka uila mai nā kumuwaiwai hiki ke lilo i mea nui.
Keep up to date with current events.	E hoʻomau i ka ʻike me nā mea o kēia manawa.
Pour in the hot milk.	E ninini i ka waiu wela.
It was decorated with bass breaks.	Ua hoʻonani ʻia me nā hoʻomaha bas.
Sing the national anthem.	E hīmeni i ke mele aupuni.
Policies, regulations, and regulations.	Nā kulekele, nā kānāwai, a me nā hoʻoponopono.
The flood quickly destroyed all the houses in the village.	Ua hoopau koke ke kaiakahinalii i na hale a pau o ke kauhale.
The boy dreamed of playing ball one day.	Ua moeʻuhane ke keiki i ka pāʻani kinipopo i kekahi lā.
His sister opposed his plan.	Ua kūʻē kona kaikuahine i kāna hoʻolālā.
The clothes are thrown away with the rubbish.	Kiola ʻia ke kapa me ka ʻōpala.
It was a cold day, a day.	He lā anu, lā lā.
He pretended not to know her.	Hoʻohālike ʻo ia ʻaʻole ʻike iā ia.
Some men and women do not know their own worth.	ʻAʻole ʻike kekahi mau kāne a me nā wahine i ko lākou waiwai ponoʻī.
Ignorance is the usual power of sherens.	ʻO ka ʻike ʻole ka mana maʻamau o ka sherens.
Many people collect these images.	Nui ka poʻe e hōʻiliʻili i kēia mau kiʻi.
The bottle is designed for daily use.	Hoʻolālā ʻia ka ʻōmole e hoʻohana i kēlā me kēia lā.
Mercury is a light and malleable metal.	ʻO Mercury he metala māmā a malleable.
A project is underway to end deforestation.	Ke hoʻomaka nei kahi papahana e hoʻopau i ka hoʻopau ʻana i nā ululāʻau.
Many large animals were raised on wheat.	Nui nā holoholona nui i hānai ʻia i ka palaoa.
He walked to the other side of the school, looking at the plants.	Ua hele wāwae ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke kula, e nānā ana i nā mea kanu.
The roar of the waves.	Ka halulu o ka nalu.
Children need to learn to play chess.	Pono nā keiki e aʻo i ka pāʻani chess.
This food is delicious.	He ʻono kēia meaʻai.
Butter is formed like condensed milk for butter.	Hoʻokumu ʻia ka pata e like me ka waiu i hoʻomoʻa ʻia no ka pata.
The ship sailed several miles out to sea.	Ua holo ka moku i kekahi mau mile i ka moana.
He took it right now.	Ua lawe pono ʻo ia i kēia manawa.
Yes, my two dogs are alive.	ʻAe, ola kaʻu ʻīlio ʻelua.
Save water, they say.	E mālama i ka wai, wahi a lākou.
We stand with new knowledge, we re -evaluate our ideas.	Ke kū nei mākou me nā ʻike hou, loiloi hou mākou i ko mākou mau manaʻo.
The elephant opened its legs and howled.	Wehe aʻela ka ʻelepani i kona ʻāwae a uwo.
I started to sing softly.	Hoʻomaka wau e hīmeni mālie.
The country is entering a new era.	Ke komo nei ka ʻāina i kahi au hou.
The game returns to the capital.	Hoʻi ka pāʻani i ke kapikala.
She poured the milk right into the bowl.	Ua ninini pono ʻo ia i ka waiū i loko o ke pola.
He returned earlier than expected.	Ua hoʻi ʻo ia ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
Look, he said, at that beautiful bird.	E nānā, wahi āna, i kēlā manu nani.
The process only takes one minute.	Hoʻokahi minute wale nō ke kaʻina hana.
Glass has long been associated with beauty and wealth.	Ua pili kahiko ke aniani me ka nani a me ka waiwai.
He was asked to go on a long journey.	Ua noi ʻia ʻo ia e hele i kahi huakaʻi lōʻihi.
Please stop doing that.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ka hana ʻana i kēlā.
Scientists looking at the planet found a puzzling picture.	Ua loaʻa i nā kānaka ʻepekema e nānā ana i ka pahupaʻikiʻi i kahi kiʻi kānalua.
Cut the manna of the horse, and make his face hard.	E oki i ka mane o ka lio, a paakiki kona alo.
The cup is not the same as the bowl.	ʻAʻole kūlike ke kīʻaha me ka ipu.
People bought into customers in a big market.	Ua kūʻai ka poʻe i nā mea kūʻai ma kahi mākeke nui.
The news could not be confirmed.	ʻAʻole hiki ke hōʻoia ʻia ka lono.
Officials will review the law to ensure fairness.	E nānā nā luna i ke kānāwai e hōʻoia i ka pono.
I moved my foot.	Ua neʻe au i koʻu wāwae.
Snakes and crocs live in this ancient land.	Noho nā nahesa a me nā crocs i kēia ʻāina kahiko.
There will be very little petrol.	E emi loa ka petrol.
Spring water gives new life to the land.	Hāʻawi ka wai puna i ke ola hou i ka ʻāina.
For many, this may seem like an easy task.	No ka poʻe he nui, ua ʻike ʻia he mea maʻalahi.
The possibility of death has slowly faded.	Ua mae mālie ka hiki ke make.
Satellite images showed the area growing.	Ua hōʻike ʻia nā kiʻi Satellite e ulu ana ka wahi.
I clearly remember him.	Hoʻomanaʻo maopopo wau iā ia.
He gently pulled her hand away.	Huki mālie ʻo ia i kona lima.
Every business must follow the rules.	Pono kēlā me kēia ʻoihana e mālama i nā lula.
He was hurt by her decision, but she agreed.	Ua ʻeha ʻo ia i kāna hoʻoholo ʻana, akā ua ʻae ʻo ia.
The flight list will be published soon.	E hoʻolaha koke ʻia ka papa inoa hoʻolele.
The chief called a meeting of the people.	Ua kāhea ke aliʻi i ka hālāwai o nā kamaʻāina.
Jack can remember very little.	Hiki iā Jack ke hoʻomanaʻo liʻiliʻi loa.
He takes the small blame with joy.	Lawe ʻo ia i ka hoʻohewa liʻiliʻi me ka hauʻoli.
Patients taking certain medications have an increased risk of developing diabetes.	ʻO ka poʻe maʻi e lawe ana i kekahi mau lāʻau lapaʻau ke piʻi aʻe ka pilikia o ka maʻi diabetes.
Do not breathe this type of gas.	Mai hanu i kēia ʻano kinoea.
These machines are popular.	Ke kaulana nei kēia mau mīkini.
This beautiful island has enjoyed peace since colonial times.	Ua hauʻoli kēia mokupuni nani i ka maluhia mai ka wā colonial.
Churchgoers are not happy.	ʻAʻole ʻoluʻolu ka poʻe hele pule.
When he saw that his students were thirsty, he brought them lemonade.	I kona ʻike ʻana i ka make wai o kāna mau haumāna, lawe maila ʻo ia i ka lemonade.
Hide the soldiers.	Huna na koa.
New technological advances have helped reduce the amount of traffic.	Ua kōkua ka holomua ʻenehana hou i ka hōʻemi ʻana i ke kaʻa.
Nearly everyone in the country has a cell phone.	Ma kahi kokoke i nā kānaka a pau o ka ʻāina he kelepona paʻa.
In this section, they perform circus acts.	Ma kēia māhele, hana lākou i nā hana circus.
The next year, the milk price went up.	I ka makahiki aʻe, ua piʻi ka waiū.
The picture shows a happy young man.	Hōʻike ke kiʻi i kahi kanaka ʻōpio hauʻoli.
Usually, the way to church is a fragrant one.	ʻO ka mea maʻamau, ʻo ke ala e hele ai i ka hale pule he ala ʻalaʻala.
A bottle of perfume was lying on the table.	He ʻōmole ʻala e waiho ana ma luna o ka pākaukau.
There is a problem with the power supply.	He pilikia me ka lako mana.
The town store was closed.	Ua pani ʻia ka hale kūʻai kauhale.
He was well known in the district.	Ua kaulana ʻo ia ma ka panalāʻau.
The pit is there.	Aia ka lua i laila.
Osaka is a mess!	ʻO Osaka he haunaele!
The crime rate has escalated.	Ua piʻi nui ka hewa.
Workers were always required to make contracts.	Ua koi mau ʻia nā limahana e hana i nā kuʻikahi.
The beach was covered with tourists.	Ua uhi ʻia ke kahakai i nā mākaʻikaʻi.
Let's wait and see what it looks like.	E kali kākou a ʻike i kona ʻano.
The minister ate a lot of meat.	Ua ʻai nui ke kuhina i ka ʻiʻo.
My boss told me he was going to hire a new one.	Ua haʻi mai koʻu haku e hoʻolimalima ana ʻo ia i mea hou.
His request was very appropriate.	Ua kūpono loa kāna noi.
The forecast is for an increase in visitor numbers this year.	ʻO ka wānana no ka hoʻonui ʻana i nā helu mākaʻikaʻi i kēia makahiki.
Have you finished your word?	Ua hoʻopau ʻoe i kāu ʻōlelo?
Part story, part story, part legend.	He hapa moolelo, he hapa moolelo, he hapa kaao.
They didn’t intend to fall in love.	ʻAʻole lākou i manaʻo e hāʻule i ke aloha.
The sorcerer threw a deceptive fire at the victim.	Ua hoolei ka wahine kilokilo i ke ahi hoopunipuni i ka mea i pepehiia.
The room was empty.	Ua hakahaka ka lumi.
Fortunately, she escaped unharmed.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua pakele ʻo ia me ka pōʻino ʻole.
The nails are loosened on the underside.	Hoʻokuʻu ʻia nā kui ma ka ʻaoʻao lalo.
The car is filled to the brim.	Hoʻopiha ʻia ke kaʻa i ka nui.
Scientists now believe that the moon is empty.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema i kēia manawa he hakahaka ka mahina.
Then the boy smashed the nearest window.	A laila, wawahi ke keiki i ka pukaaniani kokoke loa.
Most snakes do not harm humans.	ʻAʻole pōʻino ka hapa nui o nā nahesa i ke kanaka.
Beautiful websites are woven.	Ua ulana nā punawelewele nani.
You can use bleached flour.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ka palaoa bleached.
He wanted to be a millionaire.	Makemake ʻo ia e lilo i miliona.
Those people need to be listened to.	He mea pono ke hoʻolohe ʻia kēlā poʻe.
Construction of the new houses has already begun.	Ua hoʻomaka mua ke kūkulu ʻana i nā hale hou.
The train was full of loud passengers.	Ua piha ke kaʻaahi i nā mea holo leo nui.
Do not touch that plant.	Mai hoʻopā i kēlā meakanu.
Our team is small but stable.	He liʻiliʻi kā mākou hui akā kūpaʻa.
The servants moved slowly to the other side of the room	Ua neʻe mālie nā kauā ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi
He took half a dozen.	Lawe ʻo ia i ka hapalua kakini kauo.
The hot coffee was poured into the coffee maker.	Ua ninini ʻia ke kofe wela i loko o ka mea hana kofe.
It was revealed by the party.	Ua hōʻike ʻia e ka pāʻina.
The mongoose ran to the house.	Ua holo ka mongoose i ka hale.
The kids really liked her eccentric style.	Ua makemake nui nā keiki iā ia i ke ʻano eccentric.
Melting hearts of stone with fire.	E hoohehee ana i na naau pohaku, me ke ahi.
They want the rent to be paid on time.	Makemake lākou e uku ʻia ka hoʻolimalima i ka manawa.
You want to avoid shellfish.	Makemake ʻoe e pale i ka shellfish.
They were ordered to leave the river.	Ua kauoha ʻia lākou e haʻalele i ka muliwai.
The number of warriors continued to increase in training.	Ua piʻi mau ka nui o nā koa i ke aʻo ʻana.
Lust is destructive.	He mea hoʻopōʻino ke kuko.
What is being sold in the market at the lowest price?	He aha ka mea i kūʻai ʻia ma ka mākeke me ka haʻahaʻa loa?
The original team appealed for corrections.	Ua hoʻopiʻi ka hui kumu no nā hoʻoponopono.
The leaves of the trees are gently swaying.	E luli mālie ana nā lau o nā lāʻau.
The painters painted the walls with bright colors.	Ua pena nā mea pena i nā paia me nā kala ʻālohilohi.
The birds were angry at his face.	Ua huhū nā manu i kona alo.
The doctor was a good man.	He kanaka maikai ke kauka.
They all look at the map.	Nānā lākou a pau i ka palapala ʻāina.
In fact, she had been married before.	ʻOiaʻiʻo, ua male mua ʻo ia i hoʻokahi manawa.
Two books are read regularly.	Heluhelu mau ʻia nā puke ʻelua, ʻo kēlā me kēia puke.
Bring the chocolates.	E lawe mai i nā kokoleka.
From this distance, you can’t separate the peach tree.	Mai kēia mamao, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻokaʻawale i ka lāʻau peach.
Their diet is low in protein.	He liʻiliʻi ka protein i kā lākou meaʻai.
He lived his life one day at a time.	Noho ʻo ia i kona ola i hoʻokahi lā i ka manawa.
People were released from the diploid population.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kānaka mai ka helu diploid.
This land is evil.	He ʻinoʻino ko kēia ʻāina.
Obviously, there was something wrong with his car.	Akaka, aia kekahi hewa i kāna kaʻa.
The prime minister's secret messages reveal the status of his minister.	ʻO nā ʻōlelo huna a ke kuhina nui e hōʻike ana i ke kūlana o kona kuhina.
He was full of hot air.	Ua piha ʻo ia i ka ea wela.
He thought we would organize a dance together.	Manaʻo ʻo ia e hoʻolālā pū mākou i ka hula.
They look for old cover letters.	Huli lākou i nā palapala ʻāhuhi kahiko.
The farmer was angry.	Huhū ka mahiʻai.
The locals saw nothing surprising.	ʻAʻohe mea kupanaha i ʻike ʻia e ka kamaʻāina ma ia wahi.
It is common to have low temperatures and hot flashes in the school.	He mea maʻamau ka hoʻohaʻahaʻa wela a me ka wela wela ma ke kula.
Put the water in an iron pot.	Hoʻokomo i ka wai i loko o ka ipu hao.
The words of the innate have fallen out of style.	Ua hāʻule i waho o ke ʻano nā ʻōlelo o ka innate.
Methane is a colorless, odorless gas.	ʻO ka methane he kinoea kala ʻole, ʻaʻala ʻole.
First, you need to cook some rice.	ʻO ka mua, pono ʻoe e kuke i kahi laiki.
He was charged with perjury.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hoʻohiki wahaheʻe.
It is not his fault.	ʻAʻole nona ka hewa.
The gardens need to clear the snow from the paths.	Pono nā māla e hoʻomaʻemaʻe i ka hau mai nā ala.
A test was given to measure the level of intoxication.	Ua hāʻawi ʻia kahi hoʻāʻo e ana i ka pae ʻona.
To help solve the problem, specialists were called in.	No ke kōkua ʻana i ka hoʻoponopono ʻana i ka pilikia, ua kāhea ʻia nā loea.
He gained great fame in his native land.	Loaʻa iā ia ka kaulana nui ma kona ʻāina hānau.
What this country needs is diplomacy.	ʻO ka mea e pono ai kēia ʻāina he diplomacy.
The survey respondents were very happy	ʻO nā mea pane noiʻi i hauʻoli nui
These enlarged balloons are a color wheel.	ʻO kēia mau baluna i hoʻonui ʻia he ʻoniʻoni ke kala.
Fruits and vegetables continued to rot on the field.	Ua hoʻomau nā huaʻai a me nā meaʻai i ka pala ma ke kula.
My cousin was born deaf.	Ua hānau kuli koʻu hoahānau.
Make sure you don't get hurt under the leaves.	E hōʻoia ʻaʻole ʻoe e ʻeha ma lalo o nā lau.
Most of the city was torn down and rebuilt.	Ua wāwahi ʻia a kūkulu hou ʻia ka hapa nui o ke kūlanakauhale.
The guard was asleep at work.	E hiamoe ana ke kiaʻi ma ka hana.
The older brother is a monk	He mōneka ke kaikuaʻana
Mandarin oranges are always used in this house.	Hoʻohana mau ʻia ka ʻalani Mandarin ma kēia hale.
I think it is important to know English.	Manaʻo wau he mea nui ka ʻike ʻana i nā ʻōlelo haole.
The city minister has vowed to step up his efforts again.	Ua hoʻohiki ke kuhina o ke kūlanakauhale e hoʻonui hou i kāna mau hana.
He made a living by caring for customers.	Ua ola ʻo ia i ka mālama ʻana i nā mea kūʻai waiwai.
Fortunately, he left his things in the car.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua waiho ʻo ia i kāna mau mea i loko o ke kaʻa.
Some of them also burn rubbish with this rubbish.	Puhi pū kekahi o lākou i ka ʻōpala i kēia ʻōpala.
He bowed deeply to her.	Kūlou hohonu ʻo ia iā ia.
Email addresses are required.	Pono nā helu leka uila.
Global warming has had an effect!	Ua loaʻa ka hopena i ka hoʻomehana honua!
Newspapers discuss his retirement each year.	Kūkākūkā nā nūpepa i kona hoʻomaha ʻana i kēlā me kēia makahiki.
A gentle breeze blew across the field.	Ua pā mai ka makani ʻoluʻolu ma ke kahua.
Another great picture of this famous kind has appeared.	Ua kū hou mai nei kekahi kiʻi nui o kēia ʻano kaulana.
There was a discussion about what to do.	Aia kekahi kūkākūkā e pili ana i ka mea e hana ai.
The enemy came out without saying a word.	Ua puka mai ka ʻenemi me ka ʻōlelo ʻole.
They were previously described as "zymotic" creatures.	Ua wehewehe mua ʻia lākou he mau mea ola "zymotic".
That was the beginning of the general public.	ʻO ia ka hoʻomaka ʻana o ka lehulehu ākea.
Scientists are trying to find out how animals understand earthworms	Ke ho'āʻo nei nā kānaka ʻepekema e ʻike i ka ʻike o nā holoholona i ka ilo honua
Science must overcome skepticism.	Pono ka ʻepekema e lanakila i ka scepticism.
In the dark, the starry sky is clearly visible.	I ka pōʻeleʻele, ʻike maopopo ʻia ka lani hōkū.
The conflict between the two kingdoms is clearly visible in the air.	ʻO ka hakakā ma waena o nā aupuni ʻelua e ʻike nui ana ma ka lewa.
This helps the birds to move.	Kōkua kēia i ka neʻe ʻana o nā manu.
Scientists believe this will encourage innovation.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e paipai kēia i ka hana hou.
What we need is more patience and knowledge.	ʻO ka mea e pono ai mākou ʻoi aku ka hoʻomanawanui a me ka ʻike.
This has a huge financial impact.	He nui ka hopena kālā o kēia.
One psychologist explained that the brain changes slightly with age.	Ua wehewehe kekahi psychologist i ka loli iki o ka lolo me ka makahiki.
Use your hands to knead the dough.	E hoʻohana i kou mau lima e kāwili i ka palaoa.
This world is in trouble.	Pilikia keia ao.
He put the pieces in their proper order.	Ua hoʻonoho pono ʻo ia i nā ʻāpana i ko lākou kūlana kūpono.
When he finished eating, he lit a cigarette.	Pau ka ʻai ʻana, hoʻā ʻo ia i kahi paka.
The children were very happy.	Ua hauʻoli loa nā keiki.
The child can walk only a few feet.	Hiki i ke keiki ke hele he mau kapuai wale no.
The broken leg is known to heal.	ʻIke ʻia e hoʻōla ka wāwae haʻi.
The store offers the latest in computer technology.	Hāʻawi ka hale kūʻai i nā mea hou loa o ka ʻenehana kamepiula.
Just ask dry lips for a drink.	Noi wale ka lehelehe maloʻo i mea inu.
The revolution provides universal health care to every person.	Hāʻawi ka revolution i ka mālama ola kino āpau i kēlā me kēia kanaka.
This case is covered by the writers.	Hoʻopaʻa ʻia kēia hihia e nā mea kākau moʻolelo.
The silent protest led to riots.	ʻO ke kūʻē hāmau i alakaʻi i nā haunaele.
He slung the shawl over his shoulder.	Ua ʻōpiʻi ʻo ia i ka shawl ma kona poʻohiwi.
You can read many books if you do your homework.	Hiki iā ʻoe ke heluhelu i nā puke he nui inā hana ʻoe i kāu haʻawina home.
Look at the face of every person you meet.	E nānā i ka helehelena o kēlā me kēia kanaka āu e hālāwai ai.
The pain of the prisoners was not expected.	ʻAʻole manaʻo ʻia ka ʻeha o nā pio.
Agreements and protocols were broken during the negotiations.	Ua uhaki ʻia nā kuʻikahi a me nā protocol i ke kūkākūkā ʻana.
He slowly climbed the stairs.	Piʻi mālie ʻo ia i ke alapiʻi.
This wall kept criminals from entering.	Mālama kēia pā i ke komo ʻana i ka poʻe komo hewa.
The winter rains provide the best fodder for the cattle.	Hāʻawi ka ua hoʻoilo i kahi hānai maikaʻi loa no nā pipi.
But our goal is to evaluate the quality of education.	Akā ʻo kā mākou pahuhopu ka loiloi i ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao.
Maulidur Maulidur loves to cook.	Makemake ʻo Maulidur juta i ka kuke ʻana.
The highways are well maintained.	Ua malama pono ia na alanui nui.
An in -depth measurement was applied to the system.	Ua hoʻopili ʻia kahi ana hohonu i ka ʻōnaehana.
His voice was sarcastic.	He hoʻohenehene kona leo.
The mayor has a big plan for the city.	He hoʻolālā nui ko ka luna hoʻomalu no ke kūlanakauhale.
Most of the food seemed to be taken away.	ʻO ka hapa nui o nā meaʻai me he mea lā ua ʻai ʻia i ka lawe ʻana.
Our biggest problem was organizing ourselves.	ʻO kā mākou pilikia nui ka hoʻonohonoho ʻana iā mākou iho.
The second issue of the magazine is devoted to poetry.	ʻO ka pukana ʻelua o ka makasina i hoʻolaʻa nui ʻia i ka poema.
In heavy rain, cut it short.	I ka ua nui, e ʻoki pōkole.
The ice box is back.	Hou mai ka pahu hau.
The elephant was very hurt in the back.	Ua ʻeha loa ka ʻelepani ma ka hope.
The lace flows like a waterfall.	Kahe ka lace me he wailele la.
These letters represent my name.	Hoʻopuka kēia mau leka i koʻu inoa.
She has many children, now.	Ua nui kāna mau keiki, i kēia manawa.
Some people want to be different.	Makemake kekahi poʻe i ka ʻokoʻa.
He arrived at his wife's funeral in a limousine.	Ua hōʻea ʻo ia i ka hoʻolewa o kāna wahine me ka limousine.
Improper shoes can be very painful.	Hiki i nā kāma'a kūpono'ole ke 'eha loa.
The wedding was a government house.	He hale aupuni ka male.
The concert went well.	Ua maikaʻi ka ʻahamele.
The argument ended immediately.	Ua pau koke ka paio.
Each number can lead to a slower harvest.	Hiki i kēlā me kēia helu ke alakaʻi i ka ʻohi mālie.
The diet is only genetically modified.	ʻO ka meaʻai hoʻololi genetically wale nō.
I eat pizza, my favorite food.	ʻAi au i ka pizza, kaʻu meaʻai punahele.
The explosion caused a huge boom.	Ua hoʻokumu ka pahū ʻana i kahi boom nui.
That corporation had strict rules about agriculture.	He mau kānāwai koʻikoʻi ko kēlā ʻahahui e pili ana i ka mahiʻai.
The song was sung by two competition teams.	Ua hīmeni ʻia ke mele e nā hui hoʻokūkū ʻelua.
The current was led to a large current.	Ua alakaʻi ʻia ka waikahe i ke kahe nui.
Not too strong, but very tasty.	ʻAʻole ikaika loa, akā ʻono loa.
He tried, he couldn't catch his breath.	E hoʻāʻo ʻo ia, ʻaʻole hiki iā ia ke hopu i kona hanu.
Record the number of visitors arriving in the city.	E hoʻopaʻa i ka helu o nā malihini i hōʻea i ke kūlanakauhale.
Save the settings for later.	E mālama i nā hoʻonohonoho no ka hope.
Important questions were not answered.	ʻAʻole i pane ʻia nā nīnau koʻikoʻi.
The milk was sour.	Ua ʻawaʻawa ka waiū.
Keep this as an experiment.	E mālama i kēia ma ke ʻano he hoʻokolohua.
The reader estimates how many lives will be lost.	Manaʻo ka mea heluhelu ehia mau ola e nalowale ana.
I prefer strong drinks more than coffee.	Makemake au i nā mea inu ikaika ma mua o ke kofe.
Each word is marked with a check mark.	Hoʻopili ʻia kēlā me kēia ʻōlelo me kahi kaha kaha.
The taxi drove down the street.	Holo ka taxi i ke ala.
His family was sick.	He ma'i kona ohana.
She always forgot her name.	Poina mau ʻo ia i kona inoa.
Music and dance are some of the main features of many festivals.	ʻO ke mele a me ka hula kekahi mau mea nui o nā hoʻolauleʻa he nui.
If they think you're smart, they'll let you go.	Inā manaʻo lākou he akamai ʻoe, hoʻokuʻu lākou iā ʻoe.
He had a severe headache.	Ua loaʻa iā ia ka ʻeha nui ma ke poʻo.
I have no intention of doing so.	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana pēlā.
We need to investigate the game plan of the opposing team.	Pono mākou e noiʻi i ka hoʻolālā pāʻani o ka hui kū'ē.
His heart became harder, he sprayed water.	ʻOi aku ka paʻakikī o kona puʻuwai, ʻūlū ʻo ia i ka wai.
We need to increase the flow.	Pono mākou e hoʻonui i ke kahawai.
The ride was short and fun.	He pōkole a leʻaleʻa ka holo ʻana.
I will study hard for experimentation.	E aʻo ikaika au no ka hoʻokolohua.
It is spoken in thousands of languages ​​throughout the world.	Ua ʻōlelo ʻia nā kaukani ʻōlelo a puni ka honua.
He went to the bank of the river.	Hele ʻo ia i kapa o ka muliwai.
With this knowledge, she can start her project.	Me kēia ʻike, hiki iā ia ke hoʻomaka i kāna papahana.
This park has a long history.	He moʻolelo lōʻihi kēia paka.
Your presentation will be re -arranged.	E hoʻonohonoho hou ʻia kāu hōʻike.
You have become a new employee.	Ua lilo ʻoe i limahana hou loa.
Why is it considered impossible?	No ke aha i manaʻo ʻia he hiki ʻole?
The poor are the home of the poor.	ʻO ka poʻe ʻilihune ka hale o ka poʻe ʻilihune.
The crabs are disappearing.	Ke nalo nei nā ʻōpae.
The snow is slowly running down.	Holo mālie ka hau i lalo.
You didn’t follow the rules.	ʻAʻole ʻoe i hahai i nā lula.
Please come back here soon.	E ʻoluʻolu e hoʻi koke mai ʻaneʻi.
The residents of the city rejoiced.	Ua hauʻoli nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale.
Be kind and listening.	He lokomaikaʻi a hoʻolohe.
Slowly build on the cliffs.	E kūkulu mālie i nā puʻu pali.
Dissatisfaction spread among the people.	Ua laha ka manaʻo ʻole ma waena o ka lehulehu.
It is not an easy task.	ʻAʻole ia he hana maʻalahi.
The ship moved into the fasting month, burning incense.	Ua nee ka moku i ka malama hookeai, e kuni ana i ka mea ala.
Do we need to redo ourselves?	Pono mākou e hana hou iā mākou iho?
The pain was so bad he needed to solve the problem.	Ua koʻikoʻi loa ka ʻeha, pono ia i ka ʻoki ʻana i ka pilikia.
The brothers were married by the priest.	Ua mareia na kaikunane e ke kahuna.
The section is filled with words like the following.	Ua piha ka pauku i na huaolelo e like me keia.
The girl's friends were crying and laughing.	ʻO nā hoaaloha o ke kaikamahine e uwē ana me ka ʻakaʻaka.
Eating meat is against my religion.	He kūʻē i koʻu hoʻomana ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo.
The machine was thought to be a kind of computer printer.	Ua manaʻo ʻia ka mīkini he ʻano paʻi kamepiula.
It greatly adds to the aesthetic value of the room.	Hoʻohui nui ia i ka waiwai aesthetic o ka lumi.
That picture was cut in the mountains.	Ua ʻoki ʻia kēlā kiʻi i ke kuahiwi.
She was carefully laid by his side.	Ua waiho akahele ia ma kona aoao.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	Ua hōʻike ʻia nā huahana dairy e hoʻonui i ka nui o ka iwi.
We looked at the prisoners one by one.	Ua nana pakahi aku makou i na paahao.
The box turns the cars the other way.	Hoʻohuli ka pahu i nā kaʻa i kahi ala ʻē aʻe.
He broke it when he fell with his arms.	Ua haki ʻo ia i kona hāʻule ʻana me kona mau lima.
By acting angry with their masters.	Ma ka hana huhu i ko lakou mau haku.
He agreed to the idea.	Ua ʻae ʻo ia i ka manaʻo.
I promised to call you today.	Ua hoʻohiki wau e kelepona iā ʻoe i kēia lā.
This section discusses caring for the environment.	Kūkākūkā kēia māhele i ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
He was hired for the position.	Ua hoʻolimalima ʻia ʻo ia no ke kūlana.
People are raising their animals for comfort.	Ke hoʻonui nei ka poʻe i kā lākou mau holoholona no ka hōʻoluʻolu.
She told her friends the concert was a good one.	Ua haʻi ʻo ia i kona mau hoaaloha he maikaʻi loa ka ʻahamele.
There are many kinds of trees here.	Nui nā ʻano lāʻau ma ʻaneʻi.
He said the restaurant was deficient.	Ua ʻōlelo ʻo ia he hemahema ka hale ʻaina.
The custom is a religious ceremony.	He haipule haipule ka maa.
The root of the tree must be cut, he said.	Pono e ʻoki ʻia ke aʻa o ka lāʻau, wahi āna.
From the age of one, she had a dream.	Mai ka makahiki hoʻokahi, ua moeʻuhane ʻo ia.
He was hit by the rain.	Ua paʻi ʻia ʻo ia e ka ua.
He returned to his bedroom tired.	Ua hoʻi ʻo ia i kona hale moe me ka luhi.
The text command inserts a line break.	Hoʻokomo ke kauoha kikokiko i kahi hoʻomaha laina.
There are many small mice in some places.	Nui nā ʻiole liʻiliʻi ma kekahi mau wahi.
The perpetrators of this crime could be arrested.	Hiki ke hopu ʻia ka poʻe nāna i hana i kēia hewa.
Two women were killed last week.	ʻElua mau wahine i pepehi ʻia i ka pule i hala.
New irrigation technologies have changed the ecosystem.	Ua hoʻololi nā ʻenehana irrigation hou i ke kaiaola.
His painting was not included.	ʻAʻole i hoʻokomo ʻia kāna kiʻi pena ʻāina.
He was just a child.	He kamaliʻi wale nō ʻo ia.
The doctors knew she was sick.	Ua ʻike nā kauka ʻo ia ka maʻi.
Buy less to customers.	Kūʻai liʻiliʻi i nā mea kūʻai.
It's so bad today!	He ʻino ka ʻino i kēia lā!
Turn the hand.	Huli i ka lima.
Workers began construction at midnight.	Hoʻomaka ka poʻe hana i ke kūkulu ʻana i ke aumoe.
The documents are being reviewed by several reviewers.	Ke nānā ʻia nei nā palapala e kekahi mau loiloi.
Visitors filled the streets.	Ua hoʻopiha nā malihini i nā alanui.
He was a good man.	He kanaka kūpono ʻo ia.
Some visitors pride themselves on their happy spirit.	Haʻaheo kekahi poʻe malihini iā ​​lākou iho i ko lākou ʻuhane hauʻoli.
The popularity of the party has waned.	Ua emi ka kaulana o ka pāʻina.
Citizens want candidates with good education.	Makemake nā kama'āina i nā moho me ka hoʻonaʻauao maikaʻi.
He was always responsible for his trials.	Ua kūleʻa like ʻole ʻo ia i ka hele ʻana i nā hoʻokolohua.
The fight was finally decided.	Ua hoʻoholo hope ʻia ka hakakā.
He was no doubt a good fisherman.	ʻAʻole kānalua ʻo ia he lawaiʻa maikaʻi.
He and his brother were remembered for their bravery.	Ua hoʻomanaʻo ʻia ʻo ia me kona kaikunāne no ko lākou koa.
Then he went out of his house.	A laila hele ʻo ia i waho o kona hale.
All sorts of things disappeared when their habitats were destroyed.	Pau nā ʻano ʻano i ka wā i luku ʻia ai ko lākou wahi noho.
It hasn’t been established for a few years.	ʻAʻole i hoʻokumu ʻia no kekahi mau makahiki.
Electricity utilities are eliminating the need for all citizens.	Hoʻopau nā pono hana i ka uila i nā kamaʻāina āpau.
There are many beautiful hotels here.	Nui nā hale hoʻokipa nani ma ʻaneʻi.
He looked out of the closet window.	Nānā akula ʻo ia i waho o ka pukaaniani lumi lumi liʻiliʻi.
Viral infections are easy to change.	Hoʻololi maʻalahi ka maʻi virus.
He was threatened with death.	Ua pilikia ʻo ia i ka make.
The basement door was locked.	Ua paʻa ka puka o ka hale lalo.
That post provides an interesting package.	Hāʻawi kēlā pou i kahi pūʻolo hoihoi.
The cloth was torn.	Ua haehae ʻia ke kapa.
Support your customer.	E kākoʻo i kāu mea kūʻai.
There is a “no smoking” sign hanging on the door.	He hōʻailona "ʻaʻole puhi paka" e kau ana ma ka puka.
They drove a hybrid car.	Ua holo lākou i kaʻa hybrid.
For the least amount of time the sun was shining through the forest.	No ka liʻiliʻi loa o ka lā e kānana ana ma ka ululāʻau.
For those who love to read, nothing is fun.	No ka poʻe makemake i ka heluhelu, ʻaʻohe mea leʻaleʻa.
The alarm bell rang.	Ua kani ka bele hoala.
The chair was moved by the speakers.	Hoʻoneʻe ʻia ka noho e nā haʻiʻōlelo.
The beveled sides create a simple look.	Hoʻokumu nā ʻaoʻao bevelled i kahi hiʻohiʻona maʻalahi.
Bread is prepared in different ways in different cultures.	Hoʻomākaukau ʻia ka berena ma nā ʻano like ʻole i nā moʻomeheu like ʻole.
Flash lights showed the hidden path.	Ua hōʻike nā kukui uila i ke ala huna.
The statistics team acted as consultants for other departments.	Ua hana ka hui helu helu ma ke ʻano he mau kūkākūkā no nā ʻoihana ʻē aʻe.
Many lives were lost.	Nui nā ola i nalowale.
The ‘big bang’ took place all over the world.	ʻO ka 'big bang' i hana i ke ao holoʻokoʻa.
The hotter the air, the more the molecules vibrate.	I ka wā i wela ai ka ea, ua ʻoi aku ka haʻalulu o nā molekala.
The technology made farming easier.	Ua maʻalahi ka ʻenehana i nā hana mahiʻai.
The sky was full of stars.	Ua kiko ka lani i nā hōkū.
There was no evidence of pain.	ʻAʻohe hōʻike o ka ʻeha.
Officials demanded cattle farmers get used to the drought.	Ua koi nā luna i ka poʻe mahiʻai pipi e maʻa i ka maloʻo.
The rooster crowed loudly.	Ua kani nui ka moa.
Australian officials say some forests have been lost.	Ua ʻōlelo aku nā luna o Australia ua nalowale kekahi mau ululāʻau.
Notice that the water starts to boil.	E ʻike ua hoʻomaka ka wai e paila.
Some critics say the country's other policies are bad.	Ke ʻōlelo nei kekahi poʻe hoʻohewa he pōʻino ke kulekele ʻē aʻe o ka ʻāina.
I made two copies.	Ua hana au i ʻelua kope.
The man thought.	Noʻonoʻo ke kanaka.
The bridge can be seen from miles away.	Hiki ke ʻike ʻia ke alahaka mai nā mile.
Our wages are going up.	Ke piʻi nei kā mākou uku.
Research has shown that babies give their mothers no love.	Ua hōʻike ʻia ka noiʻi e hāʻawi nā pēpē i ko lākou mau makuahine i ke aloha ʻole.
The forecast for today calls for rain.	ʻO ka wānana no kēia lā ke kāhea nei i ka ua.
Developed countries eat more for everyone than rich nations.	ʻOi aku ka ʻai ʻana o nā ʻāina kūkulu i kēlā me kēia kanaka ma mua o nā lāhui waiwai.
We have a testimonial that can prove that fact!	Loaʻa iā mākou kahi hōʻike e hiki ke hōʻike i kēlā ʻoiaʻiʻo!
The prime minister's wife was found dead inside	Ua ʻike ʻia ka wahine a ke kuhina nui ua make i loko
Local manufacturers are trying to recover.	Ke ho'āʻo nei nā mea hana kūloko e hoʻihoʻi.
Drink the tea before you go to bed at night.	E inu i ke kī ma mua o kou hiamoe ʻana i ka pō.
He agreed to rent his condominium to us.	Ua ʻae ʻo ia e hoʻolimalima i kāna condominium iā mākou.
Many villages were destroyed.	Ua luku ʻia ka nui o nā kauhale.
We enjoyed the long conversations.	Ua hauʻoli mākou i nā kamaʻilio lōʻihi.
Nothing can help you.	ʻAʻohe mea hiki ke kōkua iā ʻoe.
He has a long history of heavy use of alcohol.	He moʻolelo lōʻihi kona hoʻohana ʻana i ka waiʻona i ka nui.
The car can’t go very far.	ʻAʻole hiki i ke kaʻa ke hele lōʻihi aku.
The team is not small.	ʻAʻole liʻiliʻi ka hui.
Use a little shampoo, so that your scalp does not dry out.	E hoʻohana liʻiliʻi i ka shampoo, i ʻole e maloʻo kou poʻo.
I like the music on this album.	Makemake au i ka mele ma kēia album.
They waited patiently for me to finish.	Ua kali lākou me ka hoʻomanawanui no kaʻu hoʻopau ʻana.
There are many types of plants that produce flowers.	Nui nā ʻano mea kanu i nā pua.
Minamina ka uku.	Minamina ka uku.
Some boys are faster than others.	ʻOi aku ka wikiwiki o kekahi mau keikikāne ma mua o nā keiki ʻē aʻe.
The mood was sad after eating.	Ua kaumaha ke ʻano ma hope o ka ʻai ʻana.
Calm water and thick forests.	Ka wai mālie a me nā ululāʻau mānoanoa.
Water is essential to all life.	He mea nui ka wai o ke ola a pau.
He was criticized by some netizens for signing the agreement.	Ua hoʻohewa ʻia ʻo ia e kekahi poʻe netizen no ke kau inoa ʻana i kēlā ʻaelike.
The soldiers equipped themselves with swords.	Ua lako nā koa iā lākou iho me nā pahi kaua.
In the face of that internal turmoil.	I ke alo o ia haunaele kuloko.
The doorbell rang for her thoughts.	Ua hoʻopau ʻia kona mau manaʻo e ka bele puka.
They like rock parties.	Makemake lākou i nā ʻahaʻaina pōhaku.
Please don't say this.	E ʻoluʻolu, mai ʻōlelo ʻoe i kēia.
The woman cried a lot as she looked out the window.	Uwe nui ka wahine i kona nānā ʻana i kona pukaaniani.
The horse became angry and shook his head.	Huhu ka lio me ka luli o kona poo.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Hoouna aku ke kapena i kona mau luna e nana i ka moku.
There was plenty of beer to drink.	Ua nui loa ka pia e inu ai.
The remainder is zero.	Pilikia ke koena i ka nul.
The mason is responsible for placing the clay bricks.	ʻO ka mea hana pōhaku ke kuleana no ka waiho ʻana i nā pōhaku lepo.
The workers stood guard outside the gate.	Kū kiaʻi nā limahana ma waho o ka puka pā.
The community was angry at the payment.	Ua huhū ke kaiāulu i ka uku ʻana i ka uku.
Not at all, he said.	ʻAʻole loa, wahi āna.
This village lives in thick forests.	Noho kēia kauhale i loko o nā ululāʻau mānoanoa.
It was like talking to a distant friend.	Ua like ia me ke kamaʻilio ʻana me kahi hoa mamao.
This restaurant is famous for its healthy fish dishes.	Ua kaulana kēia hale ʻaina no kāna mau kīʻaha iʻa olakino.
Their work is tiring, but they are patient.	He luhi kā lākou hana, akā hoʻomanawanui lākou.
There is no more to say.	ʻAʻole nui aʻe ka ʻōlelo.
He wanted not to think about the question.	Ua makemake ʻo ia ʻaʻole e noʻonoʻo i ka nīnau.
They will not allow him to do it again.	ʻAʻole lākou e ʻae iā ia e hana hou.
A river murmured nearby.	Ua ʻōhumu kekahi muliwai ma kahi kokoke.
The hotel room is large and comfortable.	Nui a ʻoluʻolu ka lumi hōkele.
Authorities could ban smoking in public buildings next year.	Hiki i nā mana ke pāpā i ka puhi paka ma nā hale aupuni i kēia makahiki aʻe.
The speaker's voice was clear.	Akaka ka leo o ka mea haiolelo.
What are the main causes of water pollution?	He aha nā kumu kumu o ka haumia wai?
The full moon rose over the mountains.	Ua piʻi ka mahina piha ma luna o nā mauna.
He pressed the object to his chest.	Hoʻopili ʻo ia i ka mea i kona umauma.
I buried my sister after three years of illness.	Ua kanu au i koʻu kaikuahine ma hope o ʻekolu makahiki o ka maʻi.
We looked at the religion with admiration.	Ua nānā mākou i ka hoʻomana me ka mahalo.
The stomach was stretched.	Ua kīkoʻo ka ʻōpū.
This demonstration was drawn to the public.	Ua huki ʻia kēia hōʻikeʻike i ka lehulehu.
His grandfather's advice was not to leave.	ʻO ka ʻōlelo aʻo a kona kupuna kāne ʻaʻole e haʻalele.
Eventually, they realized that lightning could turn on lights.	I ka hopena, ua ʻike lākou he hiki i ka uila ke hoʻā i nā kukui.
This group of islands is famous for its beautiful beaches.	Ua kaulana kēia pūʻulu mokupuni no kona mau kahakai nani.
Most consumers use this method.	Hoʻohana ka hapa nui o nā mea kūʻai aku i kēia ʻano.
More clean water flows in this river.	Kahe wai maʻemaʻe ʻē aʻe ma kēia muliwai.
Use non -slip steel cutters.	E hoʻohana i nā mea ʻoki kila kuhili ʻole.
She is waiting for them to meet.	Ke kali nei ʻo ia i ko lāua hui ʻana.
A public health service will reduce waiting lists.	ʻO kahi lawelawe mālama ola aupuni e hōʻemi i nā papa inoa kali.
The warriors probably ate to their heart's content.	Ua ʻai paha nā koa i ka māʻona.
The company violated antitrust laws.	Ua uhaki ka hui i nā kānāwai antitrust.
He tore his will, in the name of love.	Ua haehae ʻo ia i kona makemake, ma ka inoa o ke aloha.
Lettuce should be thoroughly washed.	Pono e holoi pono ʻia ka lettuce.
That river doesn’t have to be polluted.	ʻAʻole pono kēlā muliwai e haumia.
Most of the houses have large wooden verandas.	He mau veranda lāʻau nui ka hapa nui o nā hale.
He couldn't carry the box.	ʻAʻole hiki iā ia ke hāpai i ka pahu.
The road was well paved.	Ua paʻa maikaʻi ke alanui.
The room was filled with the scent of lilacs.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o nā lilac.
His big eyes shone with the flashlight.	ʻAlohilohi kona mau maka nui i ke kukui kukui.
Water is a favorite drink in this place.	He mea inu punahele ka wai ma keia wahi.
Some have made progress, but others have failed.	Ua holomua kekahi, akā ua emi kekahi.
Non -reading children will not benefit from this lesson.	ʻAʻole hiki i nā keiki heluhelu ʻole ke pōmaikaʻi mai kēia haʻawina.
The men were silent.	Ua hāmau nā kāne.
The bird is singing.	E hīmeni ana ka manu.
This continued for several months.	Ua hoʻomau kēia no kekahi mau mahina.
How did you handle that?	Pehea ʻoe i mālama ai i kēlā?
This dress is made from silk.	Hana ʻia kēia ʻaʻahu mai ke kilika.
Many tourists visit this place.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa i kēia wahi.
The music starts.	Hoʻomaka ka hoʻokani pila.
Billions of people live in poverty.	Noho ʻilihune nā piliona kānaka.
The symptoms were gone.	Ua nalowale nā ​​​​hōʻailona.
He was well paid as a regular laborer.	Ua uku nui ʻia ʻo ia e pili ana i ka limahana maʻamau.
As you travel through the desert, you will see thorny cacti.	I kou hele ʻana i ka wao nahele, e ʻike ʻoe i ka cacti kākalaioa.
Balance books at the end of each month.	E kaulike i nā puke i ka hopena o kēlā me kēia mahina.
Their lives are protected by difficult traditions.	Hoʻomalu ʻia ko lākou ola e nā kuʻuna paʻakikī.
He waited for the waiter to come.	Ua kali ʻo ia i ka hele ʻana mai o ka waiter.
These flowers are in bloom.	Ua mohala kēia mau pua.
Doctors are looking at the links between sugar cane and diabetes.	Ke nānā nei nā kauka i nā pilina ma waena o ke kō a me ka maʻi diabetes.
The author suffered from bronchial asthma.	Ua pilikia ka mea kākau i ka hānō bronchial.
The winter will soon be over.	E hala koke ana ke kau anuanu.
Cleaning takes days.	He mau lā ka hoʻomaʻemaʻe.
They test the patience of those who pass by.	Hoao lakou i ke ahonui o ka poe hele.
Writing about the war is not an all -encompassing endeavor.	ʻO ka kākau ʻana e pili ana i ke kaua ʻaʻole ia he hoʻoikaika holoʻokoʻa.
New technology is introduced to improve efficiency.	Hoʻokomo ʻia ka ʻenehana hou e hoʻomaikaʻi i ka pono.
His words are proud and elitist.	ʻO kāna mau ʻōlelo he haʻaheo a elitist.
The train rolled in the countryside.	Ua kaʻawili ke kaʻaahi ma nā kuaʻāina.
The stranger stays for a while.	Noho ka malihini i kekahi manawa.
A few years ago, he did all the work at camp.	I kekahi mau makahiki aku nei, ua hana ʻo ia i nā hana a pau ma kahi hoʻomoana.
When he arrived, something was wrong.	I kona hōʻea ʻana, ua hewa kekahi mea.
The bar has been removed.	Ua kāpae ʻia ka pāpā.
The public expressed its anger at the government’s decision.	Ua hōʻike ka lehulehu i kona huhū i ka hoʻoholo a ke aupuni.
There will be more natural disasters in the future.	Nui aʻe nā pōʻino kūlohelohe i ka wā e hiki mai ana.
He washed it in a rage.	Holoi ʻo ia me ka huhū loa.
When the train left, the young woman was crying.	I ka haʻalele ʻana o ke kaʻaahi, e uē ana ka wahine ʻōpio.
A treasured moon was hoisted in the sky.	Ua kau ʻia kahi mahina puʻukū i ka lewa.
The tomb was filled with red headstones.	Ua hoʻopiha ʻia ka hale kupapaʻu me nā pōhaku poʻo ʻulaʻula.
Her long black hair was wet with sweat.	Ua pulu kona lauoho loloa ʻeleʻele i ka hou.
Last summer she had been missing for three months.	I ke kauwela i hala, ua nalowale ʻo ia no ʻekolu mahina.
One more cup of coffee, please.	Hoʻokahi kīʻaha kofe hou, e ʻoluʻolu.
He pounded a stick and set it on fire.	Kuʻi ʻo ia i kahi lāʻau a ʻā i ke ahi.
These halls did not harm the people.	ʻAʻole hana ʻino kēia mau halo i nā kānaka.
No one needs to learn through pain.	ʻAʻole pono kekahi e aʻo ma o ka ʻeha.
Many scientists doubt the plant's survival.	He nui ka poʻe ʻepekema i kānalua i ke ola o ka mea kanu.
Make a curtain.	Hana i kahi pale lole.
He has no history of depression.	ʻAʻohe ona moʻolelo o ke kaumaha.
The covers of the clouds fly in the sky.	Holo nā uhi o nā ao ma ka lani.
The authorities are trying to end poverty.	Ke ho'āʻo nei nā mana e hoʻopau i ka ʻilihune.
It’s easy to make simple cookies and add a lot of them.	He mea maʻalahi ka hana ʻana i nā kuki maʻalahi a hoʻohui nui.
This is the fourth such event in ten years.	ʻO kēia ka hā o ia ʻano hanana i loko o ʻumi makahiki.
A family day out.	He lā ʻohana i waho.
The crowd was angry.	Ua huhū ka lehulehu.
The study only looked at college students.	Ua nānā wale ka noiʻi i nā haumāna kulanui.
The treaty eased the war a little.	ʻO ke kuʻikahi i hoʻomaha iki i ke kaua.
The rain continued, year after year.	Ua mau ka ua, i kēlā me kēia makahiki.
Many celebrities studied there.	Nui nā poʻe kaulana i aʻo ma laila.
A group of elephants went to the savannah.	Ua hele kekahi pūʻulu ʻelepani i ka savanna.
One of his grandfathers was a doctor.	He kauka kekahi o kona mau kupuna kāne.
One has to take oneself to work.	Pono kekahi e lawe iā ia iho i ka hana.
To hide his laughter, he lowered his eyebrows.	No ka hūnā ʻana i nā ʻakaʻaka, ua hoʻohaʻahaʻa ʻo ia i kona mau kuʻemaka.
The housewife’s job is to clean the house.	ʻO nā hana a ka wahine hale ka hoʻomaʻemaʻe hale.
There are many things to admire about your daughter.	He nui nā mea mahalo i kāu kaikamahine.
This new program is simple.	He maʻalahi kēia polokalamu hou.
However, the epidemic has since subsided.	Eia naʻe, ua emi hope ka maʻi ahulau.
All the lakes will shrink when it rains.	E emi nā loko a pau ke hāʻule ka ua.
Those costs can be cut.	Hiki ke oki ia mau koina.
There are eighteen words in the language.	He ʻumikumamāwalu huaʻōlelo i loko o ka ʻōlelo.
He went up and down the room, speaking quickly.	Piʻi aʻela ʻo ia ma luna a ma lalo o ke keʻena, e ʻōlelo wikiwiki ana.
They take the time to escape.	Lawe lākou i ka manawa e pakele ai.
Jaws clapped his legs and closed quickly.	Paʻipaʻi ʻo Jaws i kona mau āwae a pani wikiwiki.
Lots of little flowers grow here.	Nui nā pua liʻiliʻi e ulu ma ʻaneʻi.
Take off my clothes.	E hoʻokuʻu i koʻu kapa.
As a result, he could not find the house he wanted.	ʻO ka hopena ʻaʻole hiki iā ia ke loaʻa kahi hale āna i makemake ai.
We cook our food outside.	Hoʻomoʻa mākou i kā mākou meaʻai ma waho.
By day, the small town was abandoned.	I ka lā, ua haʻalele ʻia ke kūlanakauhale liʻiliʻi.
The milk is too hot to drink.	He wela loa ka waiu e inu ai.
A new dental implant was built.	Ua kūkulu hou ʻia kahi mea hana niho hou.
This child is full of excitement.	Ua piha kēia keiki i ka hoihoi.
The government will send a letter immediately.	E hoʻouna koke ke aupuni i kahi leka.
The amount of oxygen in the air is decreasing.	Ke emi nei ka nui o ka oxygen i ka lewa.
He was a good, intelligent man by his side.	He kanaka maikai, naauao ma kona aoao.
Teachers need to practice constantly.	Pono nā kumu e hoʻomaʻamaʻa mau.
The rubbish of the earth is made up of several layers.	Hana ʻia ka ʻōpala o ka honua i kekahi mau papa.
The roads are calm.	Ua malie na alanui.
He immediately fell in love with her.	Ua aloha koke ʻo ia iā ia.
With new electric fuel pumps becoming more and more popular now,	Me nā pauma aila uila hou i loaʻa nui i kēia manawa,
The wall was built to keep out intruders.	Ua kūkulu ʻia ka pā i mea e pale aku ai i ka poʻe komohewa.
The cat was soft on the skin in its ears.	Ua ʻoluʻolu ka popoki ma luna o ka ʻili i kona mau pepeiao.
This dish was changed from an old cookbook.	Ua hoʻololi ʻia kēia meaʻai mai kahi puke kuke kahiko.
Pepperoni is made from pork.	Hana ʻia ʻo Pepperoni mai ka puaʻa.
Unemployment is on the rise.	Ke piʻi nui nei ka nele i ka hana.
Water is more stable than gas.	ʻOi aku ka paʻa o ka wai ma mua o ke kinoea.
He paused to look at the list.	Hoʻomaha ʻo ia e nānā i ka papa inoa.
He was famous in the land for his love of gardening.	Kaulana ʻo ia ma ka ʻāina no kona aloha i ka māla.
You are under arrest.	Aia ʻoe i ka hopu ʻia.
The bard sings proudly to his people.	Hīmeni haʻaheo ka bard i kona poʻe.
The people who are new to our land will not touch the corruption.	ʻO ka poʻe hou aʻe i ko kākou ʻāina, ʻaʻole lākou e hoʻopā i ka palaho.
My mom couldn’t cook very well.	ʻAʻole hiki i koʻu makuahine ke kuke maikaʻi loa.
Oil prices have risen, hurting the industry.	Ua piʻi aʻe nā kumukūʻai aila, e hoʻopilikia ana i ka ʻoihana.
They leave home in the morning to eat breakfast.	Haʻalele lākou i ka home i ke kakahiaka e ʻai i ka ʻaina kakahiaka.
Our breath is broken.	Ua haki ko makou ea.
The husband took his wife by the hand.	Lalau ke kane i kana wahine ma ka lima.
There are eight fixed assets.	ʻEwalu ka waiwai paʻamau.
The sound is made when the cord vibrates.	Hana ʻia ke kani ke haʻalulu ke kaula.
Usually, she watched the same program every evening.	ʻO ka maʻamau, nānā ʻo ia i ka papahana like i kēlā me kēia ahiahi.
He earns the reputation of hard work leader.	Loaʻa iā ia ka inoa o ke alakaʻi hana paʻakikī.
Her favorite pastime was fishing.	ʻO kāna leʻaleʻa punahele ʻo ka lawaiʻa.
Cross swords, he said.	ʻO nā pahi kaua keʻa, wahi āna.
The milk was drunk at night.	Ua ʻona ka waiū i ka pō.
He needs to cut.	Pono ʻo ia i ka ʻokiʻoki.
I comforted the weeping woman.	Ua hōʻoluʻolu wau i ka wahine uē.
Dark.	Poeleele.
Is it over?	Ua pau anei?
He’s got a job in the past.	Ua loaʻa iā ia kahi hana i hala.
He seemed rich.	Me he mea lā, ua waiwai ʻo ia.
The king returned to his bedroom.	Ua hoʻi ke aliʻi i kona lumi moe.
You have to wait and see.	Pono ʻoe e kali a ʻike.
He learned from his father.	Ua aʻo ʻo ia mai kona makuakāne.
He studied hard for three years.	Ua aʻo ikaika ʻo ia no ʻekolu makahiki.
Beautiful is the place, when it is quiet.	Nani ka noho, i kona noho malie ana.
He sold the house.	Ua kūʻai aku ʻo ia i ka hale.
The water is high.	He kiʻekiʻe ko ka wai.
For summer, you need to wear light clothes.	No ke kauwela, pono ʻoe e komo i nā lole māmā.
He remembered his father's advice.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i nā ʻōlelo aʻo a kona makuakāne.
A pearl necklace	He kaula momi
She smirked as he trusted to kiss her.	Puhi ʻo ia i kona hilinaʻi ʻana e honi iā ​​ia.
The amount of money changed his whole life.	Ua hoʻololi ka nui o ke kālā i kona ola a pau.
The technology told him to buy a cheap computer.	Ua ʻōlelo ka ʻenehana iā ia e kūʻai i kamepiula pipiʻi.
He saw a small, familiar scent.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻala liʻiliʻi a kamaʻāina.
The leaves are often used in salads.	Hoʻohana pinepine ʻia nā lau i ka saladi.
Give it one last chance.	Hāʻawi iā ia i kahi manawa hope loa.
As a pedestrian, you must obey the law.	Ma ke ʻano he kanaka hele wāwae, pono ʻoe e mālama i ke kānāwai.
The temperature will drop tonight, so wear long sleeves.	E hāʻule ana ka mahana i kēia pō, no laila e komo i nā lima lima lōʻihi.
Every year, the population grows.	I kēlā me kēia makahiki, piʻi ka heluna kanaka.
It is eight degrees hotter this year than the rest.	ʻEwalu degere ka wela o kēia makahiki ma mua o ke koena.
Some of the city's historic buildings have been restored.	Ua hoʻihoʻi hou ʻia kekahi o nā hale mōʻaukala o ke kūlanakauhale.
The president and vice president have boundaries.	He palena palena ko ka peresidena a me ka hope peresidena.
We may have many identical twins for generations to come.	He nui paha kā mākou mau māhoe like i nā hanauna e hiki mai ana.
A little salt was cut out.	Ua ʻoki ʻia ka paʻakai liʻiliʻi.
The pirates reopened the merchant ships.	Ua hoʻomaka hou ka poʻe pōā i nā moku kalepa.
Because the rocks were so hard, the machines couldn't dig them.	No ka paʻakikī o nā pōhaku, ʻaʻole hiki i nā mīkini ke ʻeli.
It’s a reminder of the famous leader.	He mea hoʻomanaʻo ke kiʻi i ke alakaʻi kaulana.
Everything is lost to these people.	Ua lilo nā mea a pau i kēia poʻe.
He was amazed at what he saw.	Pihoihoi ʻo ia i kāna mea i ʻike ai.
Count the trees.	E helu i nā lāʻau.
This soup is delicious.	He ʻono kēia sopa.
The mosaic nature of these stones.	ʻO ke ʻano mosaic o kēia mau pōhaku.
A hand -held sugar box is placed in the pot.	Hoʻokomo ʻia kahi pahu kōpaʻa lima i loko o ka paila.
He overthrew unrighteous rulers.	Ua hoʻokahuli ʻo ia i nā aliʻi pono ʻole.
The rules of arithmetic apply.	Pili nā kānāwai o ka helu helu.
That drink is filled with sugar and colored sugar.	Hoʻopiha ʻia kēlā mea inu i ke kō a me ka kala kala.
Holmes poured himself into another cup of tea.	Ua ninini ʻo Holmes iā ia iho i kīʻaha kī ʻē aʻe.
He left quickly.	Haʻalele ʻo ia me ka wikiwiki.
Cooking and melting is common here.	He mea maʻamau ka hoʻomaʻamaʻa a me ka hoʻoheheʻe ʻana ma aneʻi.
This is their first time here.	ʻO ko lākou manawa mua kēia ma ʻaneʻi.
There are many shops that sell spices.	Nui nā hale kūʻai e kūʻai ana i nā mea ʻala.
The light is dimming.	E emi ana ka malamalama.
We were close to where the competitor was.	Ua kokoke mākou i kahi o ka mea hoʻokūkū.
They protested against a complete ban on driving.	Kūʻē lākou e pāpā loa ʻia ke kaʻa ʻana.
Restful dreams, he says, are meditation.	ʻO nā moeʻuhane hoʻomaha, ʻōlelo ʻo ia, he noʻonoʻo.
His wife thought he was innocent.	Manaʻo kāna wahine he hala ʻole ʻo ia.
He has secret plans.	He mau hoʻolālā huna kāna.
The face, nose, and mouth can be seen.	ʻIke ʻia ka maka, ka ihu, a me ka waha.
The cavalry may have come without knowing it.	Hiki mai paha na koa lio me ka ike ole.
Insulin leads to diabetes.	Ke alakaʻi nei ka insulin i ka maʻi diabetes.
The butter is soft and yellow.	He palupalu a melemele ka pata.
The offender wears the face.	ʻAʻahu ka mea lawehala i ka maka.
There are many species of passerines and raptors in the country.	Ma ka ʻāina he nui nā ʻano passerine a me nā raptor.
The soldiers fired at the box.	Ua ki aku na koa i ka pahu pahu.
They buried him in a shallow pit.	Ua kanu lākou iā ia i loko o kahi lua pāpaʻu.
The oak leaves follow the maples.	E hahai nā lau ʻoka i nā maple.
It’s a miracle, as are religious beliefs.	He hana mana, e like me nā manaʻo hoʻomana.
They want to buy two cars.	Makemake lākou e kūʻai i nā kaʻa lua.
One kiss and we know it won’t work.	Hoʻokahi honi a ʻike mākou ʻaʻole e hana.
Please close the window.	E ʻoluʻolu e pani i ka puka makani.
They added that wine should be sold in stores.	Ua hoʻohui lākou he pono ke kūʻai aku i ka waina ma nā hale kūʻai.
His help was invaluable.	He mea nui loa kāna kōkua.
The farmer complained that the government had not paid him.	Ua hoʻopiʻi ka mea mahiʻai no ka uku ʻole ʻana o ke aupuni iā ​​​​ia.
The government has been slow to act.	Ua lohi ke aupuni i ka hana.
The film brought a lot of tears.	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni i lawe mai i ka uē lehulehu.
Demands for school improvement increased.	Ua piʻi nui nā koi no ka hoʻomaikaʻi ʻana i ke kula.
Exercise physically.	E hooikaika kino.
He lived in the yard.	Noho ʻo ia ma ka pā.
Life is good in this city.	Maikaʻi ke ola ma kēia kūlanakauhale.
He caught a glimpse of his life.	Ua hopu ʻo ia i kahi hiʻohiʻona i kona ola.
This is one of the hardest games.	ʻO kēia kekahi o nā pāʻani paʻakikī loa.
Sugar crystals are formed by the boiling of water.	Hoʻokumu ʻia nā kristal kō ma muli o ka paila ʻana o ka wai.
These things can fix something.	Hiki i kēia mau mea ke hoʻopaʻa i kekahi mea.
The housekeepers were dressed in dirty clothes.	Ua ʻaʻahu ka poʻe mālama hale i nā lole haumia.
The cloud moved slowly over the blue sky.	Ua neʻe mālie ke ao ma luna o ka uliuli lani.
Some people wanted to know more.	Ua makemake kekahi poʻe i ka ʻike hou aku.
He ran, his team uniforms were sewn on his shirt.	Holo ʻo ia, humuhumu ʻia kāna mau hōʻailona hui ma kona pālule.
Cursing is punishable by death.	Hoʻopaʻi ʻia ka ʻōlelo hōʻino i ka make.
No need to argue with the elderly.	ʻAʻole pono ka hoʻopaʻapaʻa ʻana me ka ʻelemakule.
Sound travels in the air and on the earth.	Holo ka leo ma ka lewa a ma ka honua.
He was the last of them.	ʻO ia ka hope o lākou.
A nice town close to the beach.	He kūlanakauhale maikaʻi ma kahi kokoke i kahakai.
He left his home and left his possessions.	Ua haʻalele ʻo ia i kona home me ka haʻalele ʻana i kāna mau waiwai.
This is not a good way to sleep.	ʻAʻole kēia he ala maikaʻi o ka hiamoe.
They slept soundly.	Ua hiamoe nui lākou.
This report is left to you.	Ke waiho ʻia nei kēia hōʻike iā ʻoe.
The clerk gets angry and disappears.	Huhu ke kakauolelo a nalowale.
A sorcerer came out and shook hands.	Ua puka mai kekahi kupua a lulu lima.
The nylon cord is broken.	Ua moku ke kaula nylon.
These people are ordinary farmers.	He poʻe mahiʻai maʻamau kēia poʻe.
So they show the drinks to the police.	No laila, hōʻike lākou i nā mea inu i ka mākaʻi.
This steamer was full of trees and crews.	Ua piha keia mokuahi i na laau a me na ohua.
Alcohol can help with heart disease.	Hiki i ka waiʻona ke kōkua i ka maʻi puʻuwai.
If you have time, keep reading.	Inā loaʻa iā ʻoe ka manawa, e hoʻomau i ka heluhelu.
They fought hard.	Ua kaua ikaika lakou.
He may be a spy.	He kiu paha ia.
God has blessed us with much land.	Ua hoʻopōmaikaʻi ke Akua iā mākou me ka ʻāina he nui.
There was a woman there.	Aia kekahi wahine ma laila.
So it is with men.	Pela no na kanaka.
People enjoy reading these stories.	Hauʻoli nā kānaka i ka heluhelu ʻana i ia mau moʻolelo.
You need to wash your face.	Pono ʻoe e holoi i kou maka.
The water of the city is below the ground.	No lalo ka lepo ka wai o ke kūlanakauhale.
The voice is almost finished in the song.	Aneane pau ka leo i ke mele.
The staff is visiting the home	Ke kipa aku nei nā limahana i ka home
The leader was clear in the conference.	Ua maopopo ka luna alakaʻi i ka ʻaha kūkā.
A picture on the fireplace.	He kiʻi i kau ʻia ma luna o ke kapuahi.
Chicory is a delicious coffee.	He ʻono kofe ka chicory.
Add the scent of the flower.	E hoʻopili i ka ʻala o ka pua.
We don’t know why it fell.	ʻAʻole maopopo iā mākou ke kumu i hāʻule ai.
The journey divided the city into two parts.	Ua māhele ka huakaʻi i ke kūlanakauhale i ʻelua ʻaoʻao.
The death star is red.	ʻO ka hōkū make, he ʻulaʻula.
When they were little, the children were like owls.	I ko lākou wā liʻiliʻi, ua like nā keiki me nā ʻōhuʻu.
He refused to admit any wrongdoing.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻae ʻana i kekahi hana hewa.
Does the company need more money?	Pono anei ka hui i ke kālā hou aku?
The young girl touches her notebook.	Hoʻopili ke kaikamahine ʻōpio i kāna puke leka.
He made a short, beautiful bow.	Ua hana ʻo ia i kahi kakaka pōkole a maikaʻi.
First, there will be the problem of gas shortages.	ʻO ka mua, e hiki mai ana ka pilikia o ka nele kinoea.
This museum is dedicated to the history of the city.	Hoʻolaʻa ʻia kēia hale hōʻikeʻike i ka mōʻaukala o ke kūlanakauhale.
Many people think this is a story.	Manaʻo ka poʻe he nui kēia he moʻolelo.
Newspapers are useless.	He mea ole na nupepa.
This cookbook contains simple and easy foods.	Loaʻa i kēia puke kuke nā mea ʻai maʻalahi a māmā.
He thought the painting was his.	Manaʻo ʻo ia nona ka pena kiʻi.
He was attached to the right man.	Ua hoʻopili ʻia ʻo ia me ke kanaka kūpono.
No man cares for this sheep.	ʻAʻole mālama ʻia kēia hipa e ke kanaka.
One more word to add.	Hoʻokahi ʻōlelo hou e hoʻohui.
Very few people died of the disease in the past year.	He kakaikahi ka poe i make i ka mai i ka makahiki i hala.
This store offers the best pastries.	Hāʻawi kēia hale kūʻai i nā pastry maikaʻi loa.
The spring was mixed with heavy rain.	Ua hui pū ʻia ka pūnāwai me ka ua nui.
This car was made of recycled metal.	Ua hana ʻia kēia kaʻa me ka metala hana hou ʻia.
The parts of the machine are not good.	He maikaʻi ʻole nā ​​ʻāpana o ka mīkini.
The shooting was sparked by an argument.	Ua hoʻāla ʻia ke kī ʻana e ka hoʻopaʻapaʻa.
It was a little cold.	Ua maʻalili iki.
The airways are clean, so enjoy breathing the air!	Maʻemaʻe nā ala ea, no laila e hauʻoli i ka hanu ʻana i ka ea!
He fell backwards on the cliff and broke his neck.	Ua hāʻule ʻo ia i hope ma luna o ka pali a haki kona ʻāʻī.
A lump of sugar will improve the taste.	ʻO kahi puʻupuʻu kō e hoʻomaikaʻi i ka ʻono.
Evil has come.	Ua puka mai ka ʻino.
We swim in the lake.	Holo mākou ma ka loko.
Candles lit in the dark.	ʻO nā ihoiho kukui i ka pouli.
So you need to make sure of this.	No laila pono ʻoe e hoʻopaʻa pono i kēia.
Remove the spinach from the pan.	Wehe i ka spinach mai ka pā.
The word makes sense.	Noʻonoʻo ka ʻōlelo.
Red wines blend well with dark flesh.	Hoʻohui maikaʻi nā waina ʻulaʻula me ka ʻiʻo ʻeleʻele.
The sun rose in the sky.	Ua piʻi ka lā ma ka lewa.
The soprano died in the pool.	Ua make ka soprano i loko o ka ʻauʻau.
The report is circumstantial.	He circumstantial ka hōʻike.
The process is simple.	He maʻalahi ka hana.
The lawyer's employer pleaded not guilty.	Ua koi ka mea hoʻolimalima o nā loio i kona hewa ʻole.
This group also helped its employees.	Ua kōkua pū kēia hui i kāna mau limahana.
Support your library.	E kākoʻo i kāu hale waihona puke.
Before they arrived, they did not know the problem.	Ma mua o ko lākou hōʻea ʻana, ʻaʻole lākou i ʻike i ka pilikia.
The oceans and earth emit carbon dioxide.	Hoʻopuka ka moana a me ka honua i carbon dioxide.
It was said to have supernatural powers.	Ua ʻōlelo ʻia he mana kupua.
They are tired of this air.	Ua luhi lākou i kēia ea.
The people have lived here for centuries.	Noho nā kamaʻāina ma ʻaneʻi no nā kenekulia.
This is a powerful thing.	He mea ikaika kēia.
The shortcomings of solar energy are well documented.	Ua kākau maikaʻi ʻia nā hemahema o ka ikehu lā.
The temperature is constantly rising.	E piʻi mau ana ka mahana.
The dust clouds glowed in the sun.	Olinolino na ao lepo i ka la.
Many tourists visit this amazing place every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i kēia mea kupanaha i kēlā me kēia makahiki.
That idea was embarrassing.	Ua hoohilahila ia manao.
They said the house was bad.	Ua ʻōlelo lākou he mea ʻino ka hale.
She danced with her arms folded.	Hula ʻo ia me ka ʻāwili ʻana o nā lima.
But he did not lose his confidence.	ʻAʻole naʻe i nalowale kona hilinaʻi.
Most of the population has moved to cities.	Ua neʻe ka hapa nui o ka heluna kanaka i nā kūlanakauhale.
Show us the code.	E hōʻike mai iā mākou i ke code.
Can you tell the difference between poetry and prose?	Hiki iā ʻoe ke haʻi i ka ʻokoʻa ma waena o ka poetry a me ka prosa?
He took a bag full of money.	Lawe ʻo ia i kahi ʻeke piha i ke kālā.
The sun was bad at sunset	Ua ʻino ka lā i ka napoʻo ʻana
The water will decrease.	E emi ana ka wai.
The snake was bitten.	Ua nahesa ka nahesa.
Doctors are trying to limit the spread of the disease.	Ke ho'āʻo nei nā kauka e kaupalena i ka laha ʻana o kēia maʻi.
The sea captain's family lived there for generations.	Ua noho ka ʻohana o ke kapena kai ma laila no nā hanauna.
The environment is bright, noisy and vibrant.	ʻO ke kaiapuni i ʻōlinolino, walaʻau a olaola.
Obviously, we have to do it now.	Akaka, pono mākou e hana i kēia manawa.
Does everything come by car?	Hiki mai nā mea a pau ma ke kaʻa?
The value of the relationship is fixed.	Paʻa ka waiwai o ka pili.
They relate with concern to their parents.	Pili lākou me ka hopohopo i ko lākou mau mākua.
A servant in the palace took over the beautiful deeds.	ʻO kekahi kauā ma ka hale aliʻi i lawe i nā hana nani.
Evil squid, squid, crawl	Heʻe ʻino, heʻe, a kolo
The system was hijacked.	Ua hao ʻia ka ʻōnaehana.
He gave his love to the family.	Hāʻawi ʻo ia i kona aloha i ka ʻohana.
Lack of sleep can have serious health consequences.	Hiki i ka nele o ka hiamoe ke loaʻa nā hopena olakino koʻikoʻi.
He went for blood.	Ua hele ʻo ia no ke koko.
Streets are lined with flags and billboards.	Hoʻopaʻa ʻia nā alanui me nā hae a me nā papa hoʻolaha.
The race is considered tough.	Manaʻo ʻia ka lāhui he paʻakikī.
Be careful when walking on the road.	E akahele i ka hele ʻana i ke alanui.
The sides of the funnel are sealed with duct tape.	Hoʻopili ʻia nā ʻaoʻao o ka funnel me ka duct tape.
For centuries, the country has been in great trouble.	No nā kenekulia, pilikia nui ka ʻāina.
The house with gutters collects rainwater.	ʻO ka hale me nā auwai e hōʻiliʻili i ka wai ua.
Turn the artwork in the quarter turn to the left.	Huli i ka hana noʻeau i ka hapahā huli i ka hema.
Other problems include soil erosion and loss of nutrients.	ʻO nā pilikia ʻē aʻe e pili ana i ka ʻai ʻana o ka lepo a me ka nalowale o nā mea olaola.
The family of birds flew the therotors above.	Lele ka ʻohana manu i nā therotors ma luna.
Bill did not try to resist.	ʻAʻole ʻo Bill i hoʻāʻo e kūʻē.
It is very short.	He pōkole loa ia.
There is no meat or fruit.	ʻAʻole loaʻa ka ʻiʻo a me nā hua.
The strength of the human heart is amazing.	He mea kupanaha ka ikaika o ka naau kanaka.
That tree is dead.	Ua make loa kēlā kumulāʻau.
His skin was smooth and black.	He pahee kona ʻili a ʻeleʻele.
The fort was built over many centuries.	Ua kūkulu ʻia ka pā kaua i nā kenekulia he nui.
She practiced with the children in the village.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia me nā keiki ma ke kauhale.
The security situation was very low.	Ua emi loa ke kūlana palekana.
Later, he invited me to stay longer.	Ma hope mai, kono mai ʻo ia iaʻu e noho lōʻihi.
Many people visit this place every year.	Nui nā poʻe e hele i kēia wahi i kēlā me kēia makahiki.
It was a humble start to a serious missionary.	He hoʻomaka haʻahaʻa i kahi misionari koʻikoʻi.
It was the cold wind in front of our eyes.	Na ka makani anuanu i ko mākou mau maka.
He opened the door and made his way.	Ua wehe ʻo ia i ka puka a hoʻokuʻu i kona ala.
They went to the famous city in pottery.	Ua hele lākou i ke kūlanakauhale kaulana i ka ipu lepo.
The workers on the land were paid.	Ua uku ʻia ka poʻe hana ma ka ʻāina.
The doctor said it would be easy to do.	Ua ʻōlelo ke kauka lapaʻau e maʻalahi ka hana.
There is no reason for these houses.	ʻAʻohe kumu o kēia mau hale.
Spy planes are covert planes.	ʻO nā mokulele kiu nā mokulele huna.
Green monkeys are not uncommon in the wild.	ʻAʻole maʻamau nā monkey ʻōmaʻomaʻo i ka nahele.
It was a report of a coup d'état.	He lono no ka hookahuli aupuni.
The cake they baked looked like pudding.	ʻO ka keke a lākou i kālua ai, ua like ke ʻano o ka pudding.
It was too far away.	Nui loa kona mamao.
The hunting lodge has stood alone for years.	Ua kū kaʻawale ka hale hahai holoholona no nā makahiki.
The crisis began with reports across the country.	Ua hoʻomaka ka pilikia i nā hōʻike ma ka ʻāina.
Don't play with the red dog.	Mai pāʻani i ka ʻīlio ʻulaʻula.
He was only charged with assault.	Ua hoʻopiʻi wale ʻia ʻo ia no ka hoʻouka kaua.
Some animals go south for the winter.	Hele kekahi mau holoholona i ka hema no ka hoʻoilo.
The child was ill with pneumonia.	Ua maʻi ke keiki i ka maʻi pneumonia.
There is one athlete in each team.	He hoʻokahi 'âlapa ma kēlā me kēia hui.
This factory is famous for its quality.	He kaulana kēia hale hana no ka maikaʻi.
The water is returned to the ocean.	Hoʻihoʻi ʻia nā wai i ke kai.
Glaciers are shrinking and disappearing.	Ke emi nei ka glaciers a nalowale.
The sari is long and colorful.	He lōʻihi a waihoʻoluʻu ka sari.
This view provides a pleasant panorama.	Hāʻawi kēia ʻike i kahi panorama ʻoluʻolu.
The trader makes fish.	Hana ka mea kalepa i ka i'a.
The solid drain is a problem that needs to be fixed.	He pilikia ka ʻauwai paʻa e pono e hoʻoponopono.
Some things may be the same, but they are very different.	Ua like paha ke ano o kekahi mau mea, aka, okoa loa ko lakou ano.
His departure seemed to have become a disaster in the works.	ʻO kona hele ʻana me he mea lā ua lilo ia i mea pōʻino i nā hana.
These shoes are made of strong wood.	Hana ʻia kēia mau kāmaʻa i ka lāʻau ikaika.
The bear walked slowly to camp.	Hele mālie ka bea i kahi hoʻomoana.
Sorry he didn't finish that book.	Minamina ʻaʻole ʻo ia i hoʻopau i kēlā puke.
People died in the early stages of the process.	Ua make nā kānaka i ka pae mua o ka hana.
Some members of parliament remained silent.	Ua mālama ʻia kekahi mau lālā o ka pāremata i ka noho mālie.
He was beaten by a beautiful girl.	Ua paʻi ʻia ʻo ia e ke kaikamahine uʻi.
She gained a reputation as a deceitful woman.	Ua loaʻa iā ia kahi kaulana ma ke ʻano he wahine hoʻopunipuni.
During storms, the road is often slippery.	I ka wā ʻino, e kahe pinepine ke alanui.
Each room has its own unique design.	Loaʻa i kēlā me kēia lumi kona hoʻolālā kūikawā.
She poured the thick mixture into the bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka hui mānoanoa i loko o ke pola.
The plumbing projects have upset many residents.	Ua hoʻonāukiuki nā papahana paipu i nā kamaʻāina he nui.
If all goes well, the invitations aren’t necessary.	Inā maikaʻi nā mea a pau, ʻaʻole pono nā pepa hoʻokipa.
A sad face is shown.	Hōʻike ʻia kahi helehelena kaumaha.
The research team first looked at the brains of smoked pigs.	Ua nānā mua ka hui noiʻi i ka lolo o nā puaʻa i ʻala ʻia.
The scarf belonged to his mother.	Na kona makuahine ka scarf.
He was not ready to ask.	ʻAʻole mākaukau ʻo ia no ka nīnau.
Today, most of the locals seek their life through tourism.	I kēia mau lā, ʻo ka hapa nui o nā kamaʻāina e ʻimi nei i ko lākou ola ma ka mākaʻikaʻi.
Looking at the beach is relaxing.	Hoʻomaha ka nānā ʻana i kahakai.
These warriors were renowned for their bravery.	Kaulana keia mau koa no ko lakou koa.
He lived only a few blocks away.	Noho ʻo ia he mau poloka wale nō.
Some said that this university was better than the others.	Ua ʻōlelo kekahi, ʻoi aku ka maikaʻi o kēia kulanui ma mua o nā mea ʻē aʻe.
The government suppressed the protesters.	Ua hoʻopau ke aupuni i ka poʻe kūʻē.
Tourists banned the park from their tour.	Ua pāpā ka poʻe mākaʻikaʻi i ka paka mai kā lākou huakaʻi.
Take this medicine as directed.	E lawe i keia laau e like me ka mea i kauohaia.
The crowd continues to follow him.	Hoʻomau ka lehulehu iā ia.
The rain started.	Ua hoʻomaka ka ua.
The walls were covered in mud.	Pahu ʻia nā paia i ka pulu.
You don’t want to burn your bread.	ʻAʻole ʻoe makemake e puhi i kāu berena.
The author has only revealed the real facts.	Ua hōʻike wale ka mea kākau i nā mea maoli.
Before that can happen, we need a change of government.	Ma mua o ka hiki ʻana mai, pono mākou i kahi hoʻololi aupuni.
The author has forgotten the usual epic.	Ua poina ka mea kākau i ka epic maʻamau.
The chief died young.	Ua make ʻōpio ke aliʻi.
The blue whales have a language of their own.	He ʻōlelo ponoʻī ko nā koholā polū a kūpaʻa.
The town was ravaged by a great storm.	Ua palahalaha ke kaona e ka ino nui.
Anger runs through the village.	Holo ka huhū ma ke kauhale.
Most drinkers sell their drinks in cans, bottles, or boxes.	Ke kūʻai aku nei ka hapa nui o nā mea inu i kā lākou mea inu i loko o nā kini, nā ʻōmole, a i ʻole nā ​​pahu.
The room was filled with the smell of fried fish.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka iʻa palai.
You have to respect your ancestors.	Pono ʻoe e mahalo i kou mau kūpuna.
So cook some beans in the pot.	No laila e hoʻomoʻa i kekahi mau pī i loko o ka ipuhao.
We were stuck in the car for an hour.	Ua paʻa mākou i ke kaʻa no hoʻokahi hola.
This street is famous for its beautiful scenery.	Kaulana kēia alanui no kona mau hiʻohiʻona nani.
The nurse received the documents.	Ua loaʻa i ke kahu nā palapala.
Let’s do the experiment first.	E hoʻokō mua kāua i ka hoʻokolohua.
During the night, the young people danced to a great song.	I loko o ka pō, hula ka poʻe ʻōpio i ke mele nui.
Like many cities, this has become more difficult in recent years.	E like me nā kūlanakauhale he nui, ua lilo kēia i mea paʻakikī i nā makahiki i hala iho nei.
The hospital was painted green.	Ua pena ʻia ka ʻōmaʻomaʻo o ka haukapila.
Fruit soup is delicious.	He ʻono ka sopa huaʻai.
Only one entry and exit.	Hoʻokahi wale nō komo a puka.
The historical history of this book is limited.	He liʻiliʻi ka moʻolelo moʻokalaleo o kēia puke.
Phone calls can be a problem for driving.	Hiki i ke kelepona kelepona ke hoʻopilikia i ke kalaiwa.
Some people drank fine wine.	Ua inu ʻia ka waina maikaʻi e kekahi.
A co -worker complained to me about not being able to.	Ua hoʻopiʻi mai kekahi hoa hana iaʻu no ka hiki ʻole.
We use public transportation in the city.	Hoʻohana mākou i nā kaʻa kaʻa ma ke kūlanakauhale.
The planes were closed for two hours today.	Ua pani ʻia nā mokulele no ʻelua hola i kēia lā.
Tamales are famous for being stuffed with meat and salt.	Ua kaulana nā Tamales i hoʻopiha ʻia me ka ʻiʻo a me ka paʻakai.
Accidents involving cars are very common.	He mea maʻamau loa nā pōʻino e pili ana i nā kaʻa.
Last week, he mistakenly drove his car there.	I ka pule aku nei, ua kuhi hewa ʻo ia i kāna kaʻa ma laila.
There is no grass left.	ʻAʻohe mauʻu i koe.
A regular greeting to newcomers.	He welina maʻamau i ka poʻe hou.
Large tracts of land in the wilderness.	ʻO nā ʻāpana ʻāina ākea i ka wao nahele.
Not only that.	ʻAʻole ʻo ia wale nō.
The use of nuclear power is controversial.	Hoʻopaʻapaʻa ka hoʻohana ʻana i ka mana nuklea.
One war took place there many years ago.	Hoʻokahi kaua i loaʻa ma laila i nā makahiki he nui aku nei.
The meaning of the seasons is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ka manaʻo o nā kau.
Freedom of fear will not be allowed.	ʻAʻole e ʻae ʻia ke kūʻokoʻa o ka makaʻu.
Air has become a common feature of homes in the	Ua lilo ka ea i mea maʻamau o nā hale ma ka
Many students cheat on tests.	Nui nā haumāna e hoʻopunipuni i nā hoʻokolohua.
Compensation will be given	E hāʻawi ʻia ka uku
Only hand -cut tables are allowed.	ʻO kahi papaʻaina ʻoki lima wale nō e ʻae ʻia.
The line was built to keep the cars growing.	Ua kūkulu ʻia ka laina no ka mālama ʻana i ka ulu ʻana o nā kaʻa.
The mocker laughs, he laughs at everyone.	He ʻakaʻaka ka mea hoʻohenehene, ʻakaʻaka ʻo ia i nā mea a pau.
The waves were calm when the storm began.	Ua malie ka nalu i ka hoomaka ana o ka ino.
The team needs to work hard.	Pono ka hui e hana ikaika.
The rich gave the poor food, clothing and shelter.	Hāʻawi ka poʻe waiwai i ka poʻe ʻilihune i ka ʻai, ka lole a me ka hale.
Lepontine	Lepontine
I bought a ticket for the subway.	Ua kūʻai au i tiketi no ka subway.
Let's play, said the student.	E pāʻani kāua, wahi a ka haumāna.
The woman's house was consumed by fire.	Ua pau ka hale o ka wahine i ke ahi.
The old woman moved to the table.	Ua neʻe ka luahine i ka papaʻaina.
This story has been told for centuries.	Ua haʻi ʻia kēia moʻolelo no nā kenekulia.
The community is in trouble.	Pilikia ke kaiāulu.
Diseases are on the rise because of poor sanitation.	Ke ulu nui nei nā maʻi ma muli o ka hoʻomaʻemaʻe maikaʻi ʻole.
People need to change the climate.	Pono nā kānaka e hoʻololi i ke aniau.
The teacher gave them warm love.	Aloha pumehana ke kumu kula ia lakou.
no worries.	ʻAʻohe hopohopo.
You need to eat slowly!	Pono ʻoe e ʻai mālie!
It’s a controversial case, and it’s an interesting one.	He hihia hoʻopaʻapaʻa, a he mea hoihoi hoʻi.
Times are tough for us right now.	Paʻakikī nā manawa iā mākou i kēia manawa.
It is believed that every culture in the world uses music.	Manaʻo ʻia ʻo kēlā me kēia moʻomeheu o ka honua ke hoʻohana nei i ke mele.
Both are published weekly.	Hoʻopuka ʻia nā mea ʻelua i kēlā me kēia pule.
We use this garden to grow hala.	Hoʻohana mākou i kēia kīhāpai no ka ulu ʻana o ka hala.
The cat was just as lethargic.	Ua like ka lethargic o ka popoki.
They were accused of taking advantage of the government's poor.	Ua ʻāhewa ʻia lākou no ka hoʻohana ʻana i ka poʻe ʻilihune o ke aupuni.
Those who have been convicted of crime should.	Pono ka poʻe i hoʻopaʻi ʻia i ka hewa.
The politician said he did not know.	Ua ʻōlelo ka mea kālaiʻāina ʻaʻole ʻo ia i ʻike i ia mea.
The laciness of his clothes made him look youthful.	ʻO ka laciness o kona ʻaʻahu i ʻike ʻia ʻo ia he ʻōpiopio.
Soil is an important source of living things.	He kumu waiwai ka lepo o ka mea olaola.
Fluoride is added to the water to help prevent tooth decay.	Hoʻohui ʻia ka fluoride i loko o ka wai e kōkua i ka pale ʻana i ka pala niho.
Many cars were damaged.	Nui nā kaʻa i pōʻino.
The test results are positive.	Kūlana maikaʻi nā hopena hōʻike.
His pride was well known.	Ua kaulana kona haaheo.
The items were not taken on the other side of the road.	ʻAʻole lawe ʻia nā mea ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
The security system is down.	Ua hoʻopau ʻia ka ʻōnaehana palekana.
She sat at her desk, waiting for him to finish.	Noho ʻo ia ma kāna pākaukau, e kali ana iā ia e hoʻopau.
The fish run to the sand.	Holo ka iʻa i ke one.
You need to sit in bed and rest.	Pono ʻoe e noho ma kahi moe a hoʻomaha.
A pearl necklace is a set of pearls.	ʻO ke kaula momi he pūʻulu momi.
We almost died when the boat searched.	Aneane make makou i ka huli ana o ka waapa.
We baked a cake.	Hoʻomoʻa mākou i kahi keke.
So they all went on their long journey.	No laila, hele lākou a pau i kā lākou huakaʻi lōʻihi.
You didn’t compare me!	ʻAʻole ʻoe i hoʻohālikelike iaʻu!
The most obvious.	ʻO ka mea maopopo loa.
A trip by train is much better.	ʻOi aku ka maikaʻi o kekahi huakaʻi ma ke kaʻaahi.
Many birds are growing.	Ke ulu nei ka nui o nā manu.
I'll meet you at the post office later.	E hui au iā ʻoe ma ka hale leta ma hope.
The villagers gathered around the grumbling woman.	Ua ʻākoakoa ka poʻe kamaʻāina a puni ka wahine ʻōhumu.
Friends, rest is near, whoo hoo!	E na makamaka, ua kokoke mai ka hoomaha, whoo hoo!
My father and uncle drove me to this school.	Na koʻu makuakāne a me koʻu ʻanakala i hoʻokele iaʻu i kēia kula.
The government provides free health care to all citizens.	Hāʻawi ke aupuni i ka mālama olakino manuahi i nā kamaʻāina āpau.
Psychological studies have shown a correlation.	Ua hōʻike nā haʻawina noʻonoʻo i kahi pilina.
A hunter was spotted with a falcon.	Ua ʻike ʻia kekahi mea hahai holoholona me ka falcon.
That decision is always a question.	He nīnau mau kēlā hoʻoholo.
The prime minister is visiting this place today.	Ke kipa mai nei ke kuhina nui i keia wahi i keia la.
This village has come in times of trouble.	Ua hiki mai keia kauhale i na wa pilikia.
The cat cried.	Uwe ka popoki.
He raised his key with a spring.	Ua hoʻoulu ʻo ia i kāna kī me kahi puna.
Tickets are even better at the door.	He ʻoi aku ka maikaʻi o nā tiketi ma ka puka.
Software technologies need to change from time to time.	Pono nā ʻenehana polokalamu e hoʻololi i nā manawa.
A long and high fence surrounds the entire property.	He pā lōʻihi a kiʻekiʻe e hoʻopuni ana i ka waiwai holoʻokoʻa.
Jobs were added, but they weren't good.	Ua hoʻonui ʻia nā ʻoihana, akā ʻaʻole maikaʻi lākou.
The distributor of the distribution must be.	Pono ka mea puunaue o ka puunaue.
The fruit is a strong tree.	He laau ikaika ka hua.
Before breakfast, she gets her vitamins.	Ma mua o ka ʻaina kakahiaka, loaʻa iā ia kāna mau huaora.
He said he had seen an angel.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua ʻike ʻo ia i kahi ʻānela.
He said he was their teacher.	Ua ʻōlelo ʻo ia, ʻo ia kā lākou kumu kumu.
All these cars had leather seats.	He mau noho ʻili ko kēia mau kaʻa a pau.
That town is located between two volcanoes.	Aia kēlā kūlanakauhale ma waena o ʻelua lua pele.
He has a very colorful story.	He moʻolelo waihoʻoluʻu loa kona.
You have to think about a career in politics.	Pono ʻoe e noʻonoʻo i kahi ʻoihana ma ka politika.
The protagonist of the story finds themselves in trouble.	Loaʻa ka protagonist o ka moʻolelo iā lākou iho i loko o ka pilikia.
The garage is pretty sleek.	ʻO ka hale kaʻa he nani ʻōniʻoniʻo.
This dish contains peas and turnips.	Aia kēia kīʻaha i ka pī a me ka turnips.
The houses in the area were decorated with paintings.	Ua hoʻonani ʻia nā hale o kēia wahi me nā kiʻi kiʻi kiʻi.
Thieves can face the death penalty.	Hiki i ka poʻe ʻaihue ke kū i ka hoʻopaʻi make.
Sediment is released from the soil as soil.	Waiho ʻia ka sediment mai ka lepo ma ke ʻano he lepo.
The sleeping child awoke with fear.	Ala ke keiki hiamoe me ka makau.
The ocean was in front of them.	Kau ka moana i mua o lākou.
We opened the cup and we saw it was free.	Wehe mākou i ke kīʻaha a ʻike mākou ua kaʻawale.
The drinker spilled the vodka on himself.	Ua hoʻokahe ka mea ʻona i ka vodka iā ia iho.
The collie was very noisy.	Ua uwau loa ka collie.
Money does not have to be the measure of happiness.	ʻAʻole pono i ka waiwai kālā ke ana ʻana i ka hauʻoli.
He was arrested in the act.	Ua hopu ʻia ʻo ia i ka hana.
A few rows were added to the side of the table.	Ua hoʻohui ʻia kekahi mau lālani ma ka ʻaoʻao o ka pākaukau.
This is not possible, because respiration is related to proteins.	ʻAʻole hiki kēia, no ka mea, pili ka hanu i nā protein.
She wanted to get married, but she didn't know how.	Makemake ʻo ia e mare, akā ʻaʻole ʻo ia i ʻike pehea.
A fish aquarium is a piece of technology.	ʻO kahi aquarium iʻa i loko o kahi ʻāpana o ka ʻenehana.
The timeline is easy to understand.	Maʻalahi ka hoʻomaopopo ʻana i ka papa manawa.
He returned to the throttle.	Ua hoʻi hou ʻo ia i ka throttle.
The water cools the coffee to a comfortable temperature.	Hoʻomaʻalili ka wai i ke kofe i kahi mahana kūpono.
The dictator ensured the safety of his family.	Ua hōʻoia ka dictator i ka palekana o kona ʻohana.
Uncleanness is widespread.	Ua laha ka haumia.
The living conditions of the workers were devastated.	Ua pōʻino loa ka nohona o nā limahana.
The room is full.	Puu ka lumi.
Some kings were famous for their religious beliefs.	Ua kaulana kekahi mau mōʻī no ko lākou hoʻomana haipule.
North to the northwest, or to the north?	ʻĀkau ma ke komohana ʻākau, a i ʻole ma ka ʻākau?
He was praised for his wisdom.	Ua mahalo ʻia ʻo ia no kona naʻauao.
He pressed the nozzle against a piece of paper.	Ua kaomi ʻo ia i ka nozzle i kahi pepa.
A country without good businesses cannot grow.	ʻAʻole hiki i kahi ʻāina me nā ʻoihana maikaʻi ʻole ke ulu.
He had a large and honorable family.	He ʻohana nui a hanohano ʻo ia.
He spoke about his younger brother.	Ua ʻōlelo ʻo ia no kona kaikaina.
The beginnings and endings are simple.	He maʻalahi nā hoʻomaka a me nā hopena.
Such foods are common in rural areas.	He mea maʻamau ia mau meaʻai ma nā kuaʻāina.
The bread was as big as a football!	Ua like ka nui o ka berena me ka pôpeku!
The rest of the trail is steep and rocky.	ʻO ke koena o ke ala he pali a pōhaku.
The king's son, the heir to the throne, was dead.	Ua make ke keiki a ke alii, ka hooilina o ka nohoalii.
That needs to change a lot now.	Pono e hoʻololi nui i kēia manawa.
He carried his ax on his shoulder.	Hāpai ʻo ia i kāna koi ma kona poʻohiwi.
But in the end he reached his goal.	Akā i ka hopena ua hiki ʻo ia i kāna pahuhopu.
The crack is filled with dirt.	Hoʻopiha ʻia ka māwae i ka lepo.
His car was involved in a tragic accident.	Ua pili kona kaʻa i kahi ulia pōpilikia.
He embarrassed his wife with his complaints.	Ua hoʻohilahila ʻo ia i kāna wahine me kāna mau ʻōhumu.
The painting will proudly hang on the wall.	E kau haʻaheo ana ka pena kiʻi ma ka paia.
As a result, many young people are leaving town.	ʻO ka hopena, nui ka poʻe ʻōpio e haʻalele nei i ke kaona.
He lived and grew old.	Ua ola ʻo ia a ʻelemakule.
The dripping sound of the pipe woke him up.	Ua hoʻāla ka leo kulu o ka paipa iā ia.
His studies led him to make some assumptions.	ʻO kāna mau haʻawina i alakaʻi iā ia e hana i kekahi mau manaʻo.
The tower has withstood many earthquakes.	Ua kū ka hale kiaʻi i nā ōlaʻi he nui.
The prime minister insisted there was nothing wrong with him.	Ua koi ke kuhina nui ʻaʻohe hewa o kāna ʻaoʻao.
His body was light.	He māmā kona kino.
The courthouse is to the north of here.	Aia ka hale hoʻokolokolo ma ka ʻākau o ʻaneʻi.
The city forbade the sale of all liquors.	Ua papa keia kulanakauhale i ke kuai ana i na waiona a pau.
He saw the key and it was water.	Ua ʻike ʻo ia i ke kī a he wai.
You need to eat more fruits to stay healthy.	Pono ʻoe e ʻai i nā huaʻai hou aʻe i mea e mau ai ke olakino.
The meeting was a long one.	He hui lōʻihi ka hālāwai.
The mountains are beautiful.	He nani nā kuahiwi.
Officials deny responsibility.	Hōʻole nā ​​luna aupuni i ke kuleana.
I worry about my lack of privacy.	Ke hopohopo nei au i koʻu nele i ka pilikino.
The party is expected in the evening.	Manaʻo ʻia ka pāʻina i ke ahiahi.
It was heard that he was sick.	Ua lohe ʻia he maʻi ʻo ia.
Running a marathon saves lives!	Ke holo nei i ka marathon e hoʻopakele i nā ola!
The children were happy.	Ua hauʻoli nā keiki.
There was a large forest of bamboo spread on the hills.	He ululāʻau nui o ka ʻohe i laha ma nā puʻu.
The economy of this city flourished during the golden age.	Ua piʻi ka hoʻokele waiwai o kēia kūlanakauhale i ka wā o ke gula.
Dried flowers are used to smell the room.	Hoʻohana ʻia nā pua maloʻo e honi i ka lumi.
His head bowed in sadness.	Ua kūlou kona poʻo i ke kaumaha.
The box is made of stone.	He pōhaku ka pahu.
My computer is slow.	Ua lohi kaʻu kamepiula.
What advice would you give a young person?	He aha ka ʻōlelo aʻoaʻo āu e hāʻawi ai i kahi ʻōpio ʻōpio?
Many visitors go there every year.	Nui nā poʻe malihini e hele i laila i kēlā me kēia makahiki.
I don’t know if that’s a good idea.	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he manaʻo maikaʻi kēlā.
Many people come here to enjoy winter sports.	Nui ka poʻe e hele i ʻaneʻi e leʻaleʻa i nā haʻuki hoʻoilo.
The three white pillars were washed with	Holoi ʻia nā kia keʻokeʻo ʻekolu me
This process may not survive again.	ʻAʻole paha e ola hou kēia hana.
The muezzin's voice rang out in the evening breeze.	Kani ka leo o ka muezzin i ka makani ahiahi.
A sip here, a sip there.	He sip ma ʻaneʻi, he sip ma laila.
He wore warm and comfortable shoes.	Ua komo ʻo ia i nā kāmaʻa mahana a ʻoluʻolu.
My parents live there.	Noho koʻu mau mākua ma laila.
Finally, he found what he was looking for.	ʻO ka hope, loaʻa iā ia kāna mea e ʻimi nei.
After the conference, the judges announced their decision.	Ma hope o ka ʻaha kūkā ʻana, hoʻolaha nā luna kānāwai i kā lākou ʻōlelo hoʻoholo.
The tourist will enter immediately.	E komo koke ana ka makai makaikai.
The house was finished.	Ua pau loa ka hale.
The sound of the waves calmed him.	ʻO ka leo o ka nalu i hoʻomaha iā ia.
The man escaped from the city.	Ua pakele ke kanaka mai ke kūlanakauhale.
All planters are against this.	Kūʻē nā mea ulu lāʻau a pau i kēia.
His job was to make copies.	ʻO kāna hana ke hana kope.
After using the medicine, he was tired.	Ma hope o ka hoʻohana ʻana i ka lāʻau, ua luhi ʻo ia.
Kenzo baked delicious bread.	Ua kālua ʻo Kenzo i ka palaoa ʻono.
It was hotter than trial.	Ua ʻoi aku ka wela ma mua o ka hoʻokolokolo.
In addition, the local team won.	Eia hou, ua lanakila ka hui kūloko.
He was satisfied with the result.	Ua māʻona ʻo ia i ka hopena.
The army blocked the movement of the rebels.	Ua kāohi ka pūʻali i ka neʻe ʻana o nā kipi.
The walls of the house were covered with photographic paper.	Ua uhi ʻia nā paia o ka hale me ka pepa kiʻi paʻi kiʻi.
It’s not too hard.	ʻAʻole paʻakikī loa ia.
A commercial government is a source of envy.	ʻO kahi aupuni pāʻoihana kahi mea e lili ai.
Headaches are common when you are young.	He mea maʻamau ka ʻeha poʻo i ka wā ʻōpio.
It’s a simple sugar cookie.	He kuki kōpaʻa maʻalahi.
The soldiers used cunning to deceive the enemy.	Ua hoʻohana nā koa i nā hana maʻalea e hoʻopunipuni i ka ʻenemi.
Pour the milk into the pan.	E ninini i ka waiū i loko o ka pā.
We dug a deep hole, using a powerful pickaxe.	Ua ʻeli mākou i kahi lua hohonu, me ka hoʻohana ʻana i ka pickaxe ikaika.
She told him everything that had happened.	Ua haʻi ʻo ia i nā mea a pau i hana ʻia.
It was not far two miles.	ʻAʻole mamao ka mamao o ʻelua mile.
The knowledge of the scientists increased.	Ua hoʻonui ka ʻike i ka poʻe ʻepekema.
The island is slowly rising above the surface of the ocean.	Ke piʻi mālie nei ka mokupuni ma luna o ka ʻili o ka moana.
But the public is weak.	Akā, nāwaliwali ka lehulehu.
The officer assured that everything was running smoothly.	Ua hōʻoia ka luna i ka holo pono o nā mea a pau.
This flag was flown before the battle.	Ua lele ʻia kēia hae ma mua o ke kaua.
Let's do it right.	E hana kakou me ka pololei.
One can improve what the wheel is made of for carrying.	Hiki i ke kanaka ke hoʻomaikaʻi i ka mea i hana ʻia o ka huila no ka lawe ʻana.
She kept our journal every month.	Mālama ʻo ia i kā mākou puke helu i kēlā me kēia mahina.
Get up early tomorrow.	E ala koke i ka lā ʻapōpō.
Most of our air was dry.	Ua maloʻo ka nui o ko mākou ea.
He wanted to avoid fighting with them again.	Ua makemake ʻo ia e pale aku i ka hakakā hou ʻana me lākou.
This is a good story.	He moʻolelo maikaʻi kēia.
The pollution of the factory resulted in ten deaths.	ʻO ka haumia o ka hale hana i make ai he ʻumi.
Funk’s music is a classic song with a lot of bass.	ʻO ka mele a Funk he mele mele me ka nui o ka bass.
Before long, the air was thick and shaky.	ʻAʻole i liʻuliʻu, mānoanoa ka ea me ka haʻalulu.
Today, there is almost no reading ability in the countryside.	I kēia mau lā, ʻaneʻane ʻaʻohe ʻike heluhelu ma nā kuaʻāina.
The small seeds float on the surface of the water.	Lana nā hua liʻiliʻi ma ka ʻili o ka wai.
All these words about the car are funny.	He ʻakaʻaka kēia mau ʻōlelo a pau e pili ana i ke kaʻa.
Is this new milk?	He waiu hou anei keia?
His immediate silence surprised them.	ʻO kona hāmau koke ʻana ua loaʻa iā lākou ka pūʻiwa.
Now, warm up the stove!	I kēia manawa, e hoʻomehana i ke kapuahi!
Let them serve their own words.	E lawelawe lākou i kā lākou mau ʻōlelo.
The blizzard hit that area five years ago.	Ua paʻi ka makani hau ma ia wahi i ʻelima mau makahiki i hala.
Storms and storms cause more damage.	ʻO nā makani ʻino a me nā ʻino e hopena i ka pōʻino nui aʻe.
There is a lot of land for agriculture.	Nui ka ʻāina i ka mahiʻai.
That incident hurt relations between the two nations.	ʻO kēlā hanana i hōʻeha i ka pilina ma waena o nā aupuni ʻelua.
Radioactivity can be found in rocks, soil, ballpoint pens,	Hiki ke loaʻa ka radioactivity ma nā pōhaku, ka lepo, nā peni pōpō,
The children found a fish pond in the garden.	Ua loaʻa i nā keiki kekahi loko iʻa ma ka māla.
The manufacturers introduced the new technology.	Ua hoʻokomo nā mea hana i ka ʻenehana hou.
The door is broken.	Ua haki ka puka.
To prevent crime, the police patrolled the streets at night.	No ka pale ʻana i ka hewa, mākaʻi mau nā mākaʻi ma nā alanui i ka pō.
All the players agreed.	Ua ʻae like nā mea pāʻani a pau.
There is a parking space at the airport.	Loaʻa kahi kaʻa kaʻa ma ke kahua mokulele.
It’s more than possible.	ʻOi aku ia ma mua o ka hiki.
Lots to see!	Nui nā mea e ʻike ai!
The day will come when we will see many changes.	E hiki mai ana ka lā e ʻike ai kākou i nā loli he nui.
There was a lot of hatred between the families.	Nui ka inaina ma waena o nā ʻohana.
I know you have a beautiful face.	Ua maopopo ia'u he nani kou nana.
The man on the other side of the road was running fast.	Holo wikiwiki ke kanaka ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
They were charged with association.	Hoʻopiʻi ʻia lākou no ka hui pū ʻana.
It is important to pay close attention to the length of the process	Pono e nānā pono i ka lōʻihi o ka hana
We need to build new houses quickly.	Pono mākou e kūkulu i nā hale hou me ka wikiwiki.
The criminals had guns.	ʻO ka poʻe hana hewa he mau pū.
Some monkeys are sitting in a tree on the road.	E noho ana kekahi mau monkey ma luna o kahi kumulāʻau ma luna o ke alanui.
He wore a clean white shirt, black shirt and sandals.	Ua komo ʻo ia i ka palule keʻokeʻo maʻemaʻe, ka pālule ʻeleʻele a me nā kāmaʻa kāmaʻa.
The anteater has a bitter taste.	Loaʻa i ka anteater kahi mea ʻawaʻawa.
Michaelangelo spoke to the film, ordering to be listened to.	Ua ʻōlelo ʻo Michaelangelo i ke kiʻi, e kauoha ana e hoʻolohe.
The medicine can be taken from the needles.	Hiki ke hoʻouka ʻia ka lāʻau mai nā ʻiniko.
The traffic in the city is terrible.	ʻO ke kaʻa kaʻa ma ke kūlanakauhale he weliweli.
He covered his mouth with his hand, cutting off the rain.	Ua uhi ʻo ia i kona waha me ka lima, e ʻoki ana i ka ʻuā.
This is the man you are looking for.	ʻO kēia ke kanaka āu e ʻimi nei.
A cloud of dust covered his vision.	Ua uhi mai ke ao o ka lepo i kona ike.
People carry torches.	Lawe nā kānaka i nā lama.
If this evil continues, my land will be destroyed.	Inā hoʻomau ka hana ʻino e like me kēia, e luku ʻia koʻu ʻāina.
I would like to hear more about that.	Makemake au e lohe hou aku no ia mea.
He was troubled by the usual changes.	Hoʻopilikia ʻia ʻo ia e nā loli maʻamau.
What do you want to eat	He aha kāu makemake e ʻai?
The old house was restored.	Ua hoʻihoʻi ʻia ka hale kahiko.
The land planted an entire village.	Ua kanu ka ʻāina i kahi kauhale holoʻokoʻa.
The princess swore that they had done evil.	Ua hoʻohiki ke aliʻi wahine i kā lākou hana ʻino.
He impressed us with his analytical skills.	Ua hoʻohauʻoli ʻo ia iā mākou me kāna mau mākau analytical.
A choir entertained the king.	Ua hoʻokipa kekahi hui mele i ke aliʻi.
We need clean and drinkable water.	Makemake mākou i ka wai maʻemaʻe a hiki ke inu.
I can see the sea from my room.	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kai mai koʻu lumi.
He took off his clothes.	Wehe ʻo ia i kona ʻaʻahu.
Chemical additives to processed foods are dangerous.	ʻO nā mea hoʻohui kemika i nā meaʻai i hana ʻia he mea weliweli.
There is a city of millers here.	Aia kekahi kūlanakauhale o nā mea wili ma ʻaneʻi.
It smells great.	Nui ka ʻala.
I think this is the time for us to work hard.	Manaʻo wau ʻo ka manawa kēia e hana koʻikoʻi ai mākou.
Our island is surrounded by military roots.	Hoʻopuni ʻia ko mākou mokupuni e nā ʻaʻa koʻa.
The valley is fertile land.	He ʻāina momona ke awāwa.
He ran to the bathroom.	Holo akula ʻo ia i ka lumi ʻauʻau.
The fire was burning in the kitchen.	Ua ʻā ke ahi ma ka lumi kuke.
The fields were sprinkled with flowers.	Ua kāpīpī ʻia nā pāpū i nā pua.
He followed her with his eyes.	Ua hahai ʻo ia iā ia me kona mau maka.
The wind blew hard at the window.	Puhi nui ka makani i ka puka makani.
The church always celebrated its feasts.	Hoʻolauleʻa mau ka halepule i kāna mau ʻahaʻaina.
What are the new penalties under this law?	He aha nā hoʻopaʻi hou ma kēia kānāwai?
But is he innocent?	Akā, he hala ʻole ʻo ia?
The wife turns to her husband.	Huli ka wahine i kāna kāne.
The countryside is phenomenally beautiful.	He phenomenally ka nani o ke kua'āina.
I want to make movies.	Makemake au e hana kiʻiʻoniʻoni.
The disobedient servant always beats.	Ua hahau mau ke kauwa hookuli.
All the religious leaders of this village were women.	He mau wāhine nā alakaʻi hoʻomana a pau o kēia kauhale.
Go see his foot doctor.	E hele e ike i kona kauka wawae.
Let's see the reason here.	E ʻike kākou i ke kumu ma aneʻi.
It was like last week.	Ua like ia me ka pule i hala.
His power is diminishing.	Ke emi nei kona mana.
They have to pawn most of their wealth.	Pono lākou e pawn i ka hapa nui o kā lākou waiwai.
The girl came in without breathing.	Hele maila ke kaikamahine me ka hanu ʻole.
The icy mountain peaks rise above the clouds.	Piʻi nā piko mauna hau ma luna o nā ao.
A company name refers to a group of things.	ʻO ka inoa hui e pili ana i kahi hui o nā mea.
He has a sharp tongue.	He alelo oi kona.
A pedestrian.	He kanaka hele wāwae.
The island is rich in rich minerals.	Ua waiwai ka mokupuni i nā minerala waiwai.
He went there on a business trip.	Ua hele ʻo ia i laila ma kahi huakaʻi ʻoihana.
The boat moved slowly through the water.	Neʻe mālie ka waʻa ma waena o ka wai.
Cooking because they donʻt eat meat.	ʻO ka kuke ʻana no ka mea ʻaʻole lākou ʻai i ka ʻiʻo.
The sandwich was garnished with tomatoes and cucumbers.	Ua kāhiko ʻia ka sanwiti me nā ʻōmato a me nā kukama.
The mother and child died immediately.	Ua make koke ka makuahine a me ke keiki.
I am ashamed.	Hilahila no wau.
Firefighters were in trouble with the blaze.	Ua pilikia ka poʻe kinai ahi i ke ahi.
He stretched out to the sun.	Ua kikoo ʻo ia i ka lā.
The important thing is to learn.	ʻO ka mea nui ke aʻo.
The coffee in this cafe is delicious.	He ono ke kofe ma keia cafe.
We went for three miles on the deserted beach.	Ua hele mākou no ʻekolu mile ma ke kahakai mehameha.
Food is an important source of food.	He kumu meaʻai nui ka ʻai.
Animals have complex brains.	He lolo paʻakikī ko nā holoholona.
The men began to establish a new residence.	Hoʻomaka nā kāne e hoʻokumu i kahi noho hou.
In reading this magazine, you will find out more.	Ma ka heluhelu ʻana i kēia makasini, e ʻimi ʻoe i nā ʻike he nui.
Early pregnancy and weaning are major factors.	ʻO ka pilikanaka mua a me ka weaning nā kumu nui.
The runner went first.	Ua hele mua ka mea kukini.
Along the way, we will buy fruits and vegetables.	Ma ke ala, e kūʻai mākou i nā huaʻai a me nā mea kanu.
In order to cure cancer, new drugs need to be developed.	I mea e ola ai i ka maʻi kanesa, pono ke kūkulu ʻia nā lāʻau hou.
He burst out laughing.	Poha ʻo ia i ka ʻakaʻaka.
There are thousands of singing birds.	He mau tausani o na manu mele.
The heat was terrible.	He weliweli ka wela.
Can you wash the lettuce?	Hiki iā ʻoe ke holoi i ka letus?
A long journey across the country.	He huakaʻi lōʻihi ma ka ʻāina.
Many of the buildings of the old town collapsed.	He nui na hale o ke kulanakauhale kahiko i hiolo.
The civil war continued for years.	Ua hoʻomau ke kaua kīwila no nā makahiki.
The whole earth is under water, not seen.	Aia ka honua nui ma lalo o ka wai, ʻike ʻole ʻia.
His rage was raging.	E ʻā ana kona huhū me ka huhū.
Someone downstairs complained to his boss.	Ua hoʻopiʻi kekahi mea lalo i kona luna.
He did not believe it.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo.
She slowly crept into the bedroom.	Kolo mālie ʻo ia i loko o ka lumi moe.
This is an encouragement.	He mea paipai kēia.
There is no electricity.	ʻAʻole loaʻa ka uila.
Some countries are more polluted than others.	ʻOi aku ka haumia o kekahi mau ʻāina ma mua o nā wahi ʻē aʻe.
The wind was happy.	Ua hauʻoli ka makani.
I can't sleep.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe.
The shepherd immediately takes his animals to the village.	Lawe koke ke kahu hipa i kāna mau holoholona i kauhale.
His friends live in the mountains.	Noho kona mau hoa ma ke kuahiwi.
This is a difficult problem.	He pilikia paʻakikī kēia.
However, some experts believe it will continue.	Eia naʻe, manaʻo kekahi poʻe loea e hoʻomau.
The trick worked.	Ua hana ka maalea.
He was hurt by the spirit of his past.	Ua ʻeha ʻia ʻo ia e ka ʻuhane o kona wā i hala.
The hat was dirty, so he dressed in white.	He lepo ka pāpale, no laila ua ʻaʻahu ʻo ia i keʻokeʻo.
Is the dress appropriate?	He kūpono ke kapa komo?
Add a little salt to this.	E hoʻohui i kahi paʻakai liʻiliʻi i kēia.
Our city is famous for its parks.	Kaulana ko mākou kūlanakauhale no kona mau paka.
The sun is setting slowly.	Napoo mālie ka lā.
Their experiment is much simpler than ours.	ʻOi aku ka maʻalahi o kā lākou hoʻokolohua ma mua o kā mākou.
Local traders confiscated their property.	Ua hoʻopaʻa ka poʻe kālepa kūloko i kā lākou waiwai.
The rapid rise in health care costs is irritating doctors.	ʻO ka piʻi wikiwiki ʻana o nā kumukūʻai mālama ola e hoʻonāukiuki i nā kauka.
Add the milk to the pudding.	E hoʻohui i ka waiū i ka pudding.
There is more sin than time.	ʻOi aku ka nui o ka hewa ma mua o ka manawa.
I’m a regular car.	He kaʻa maʻamau au.
We need to cultivate grace.	Pono kākou e hoʻoulu i ka lokomaikaʻi.
The priest prayed.	Pule ke kahuna.
His flesh and blood.	ʻO kona ʻiʻo a me kona koko.
Words like this are often seen.	ʻIke pinepine ʻia nā ʻōlelo e like me kēia.
His nose was long.	Ua lōʻihi kona ihu.
The ʻōhua was always sounded.	Ua kani mau ʻia ka ʻōhua.
He knew me but didn't seem to know me.	Ua ʻike ʻo ia iaʻu akā hoʻohālike ʻaʻole ʻike iaʻu.
The young woman was nervous at first, but soon calmed down.	Ua hopohopo ka wahine ʻōpio i ka wā mua, akā hoʻomaha koke.
The cat saw the mouse.	Ua ʻike ka pōpoki i ka ʻiole.
He slept well that night.	Ua hiamoe maikaʻi ʻo ia i kēlā pō.
There is no fire truck.	ʻAʻohe kaʻa kinai ahi.
There were more Trolls than ogres on this bridge.	Ua ʻoi aku ka nui o nā Trolls ma mua o nā ogres ma kēia alahaka.
Different types of temperatures are the result of monsoons.	ʻO nā ʻano like ʻole o ka mahana ka hopena o nā monsoon.
Make the soup in a large bowl.	E hana i ka sopa i loko o kahi ipu nui.
Find the sum of the two streets.	E huli i ka huina o na alanui elua.
Important historical documents were also discovered.	Ua ʻike pū ʻia nā palapala mōʻaukala koʻikoʻi.
A speaker asked the crowd.	Ua nīnau kekahi mea haʻiʻōlelo i ka lehulehu.
The effect of the earthquake was very strong.	Ua ikaika loa ka hopena o ke olai.
The news agency is investigating the allegations.	Ke noiʻi nei ka hui nūhou i nā ʻōlelo hoʻopiʻi.
The first minister resigned.	Ua haʻalele ke kuhina mua.
Do you want to go to the dance?	Makemake ʻoe e hele i ka hula?
Their children had a difficult childhood.	He wā kamaliʻi paʻakikī kā lākou mau keiki.
It is a great honor to win a sports competition.	He hanohano nui ka lanakila ʻana i ka hoʻokūkū haʻuki.
It was hard for him to stay awake.	Ua paʻakikī ʻo ia e makaʻala.
Goblins are considered good guards.	Manaʻo ʻia nā goblins i nā kiaʻi maikaʻi.
The company welcomes volunteers.	Manaʻo ka hui i nā mea manawaleʻa.
Save the data	Hoʻopaʻa i ka ʻikepili
The city’s first hospital was built with granite.	Ua kūkulu ʻia ka halemai mua o ke kūlanakauhale me ka granite.
Pour in the rum.	E ninini i ka rama.
Shops and businesses were closed.	Ua pani ʻia nā hale kūʻai a me nā ʻoihana.
This story is a long one.	He wā lōʻihi kēia moʻolelo.
For ten minutes they watched the sky darken.	No ʻumi mau minuke, nānā lākou i ka pōʻeleʻele o ka lani.
We were charged with failing to live up to expectations.	Hoʻopiʻi ʻia mākou no ka hoʻokō ʻole ʻana i nā mea i manaʻo ʻia.
His problem was clear.	Ua maopopo kona pilikia.
Their president often speaks of the importance of education.	'Ōlelo pinepine ko lākou pelekikena i ke koʻikoʻi o ka hoʻonaʻauao.
What and man?	He aha a me ke kanaka?
The state is the most prone to the severity of the delay.	ʻO ka mokuʻāina ka mea maʻamau i ke kaumaha o ka lohi.
He taught her.	Aʻo mai ʻo ia iā ia.
Cities in this region are famous for their music	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele
Bring back a pint of milk.	E hoʻihoʻi mai i kahi pint o ka waiū.
I like movies and music.	Makemake au i nā kiʻiʻoniʻoni a me nā mele.
The factory is polluting the air and water!	Ke hoʻohaumia nei ka hale hana i ka ea a me ka wai!
They counted every penny.	Ua helu lākou i kēlā me kēia peni.
It was hit by a storm.	Ua paʻi ʻia e ka nalu ʻino.
Although canceled, the seminar went well.	ʻOiai ua kāpae ʻia, ua hele ka seminar.
The game was abandoned and a car crashed.	Ua haʻalele ka pāʻani a hāʻule i kahi kaʻa paʻa.
You have to keep the rules.	Pono ʻoe e mālama i nā lula.
The city was full and noisy.	Ua piha a walaʻau ke kūlanakauhale.
Why didn't you come yesterday?	No ke aha ʻoe i hele ʻole mai ai i nehinei?
He first threw the stick into the water.	Kiola mua ʻo ia i ka lāʻau i loko o ka wai.
He studied, traveled, and wrote in the language.	Aʻo ʻo ia, huakaʻi, a kākau ʻōlelo ma ka ʻōlelo.
Parents need to work for their children.	Pono nā mākua e hana i kā lākou mau keiki.
The baby laughed and clapped his hands.	Ua ʻakaʻaka ka pēpē a paʻi i kona mau lima.
He often read the letter.	Heluhelu pinepine ʻo ia i ka leka.
I was born with a cleft lip.	Ua hānau ʻia au me ka lehelehe māwae.
The sky was dark.	Ua pōʻeleʻele ka lani.
A man is talking on his phone.	Ke kamaʻilio nei kekahi kanaka ma kāna kelepona.
Use a sharp knife to cut the cake.	E ho ohana i ka pahi oi ke oki i ke keke.
The horse was stopped nearby.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka lio ma kahi kokoke.
Where does the knowledge come from?	No hea mai ka ʻike?
In time, the fog cleared.	I ka manawa, hemo ka noe.
These trains are a perfect time.	ʻO kēia mau kaʻaahi he manawa kūpono loa.
The process is different from country to country.	ʻOkoʻa nā hana ma kēlā me kēia ʻāina.
His tired face was visible.	Ua hōʻike ʻia kona luhi ʻino i kona helehelena.
He struck her on the forehead.	Ua hahau ʻo ia i kona lae.
They thought that eating taboo foods would protect them from harm.	Ua manaʻo lākou ʻo ka ʻai ʻana i nā kapu meaʻai e pale iā lākou mai ka ʻino.
He expressed his anger.	Ua hōʻike ʻo ia i kona huhū.
John had been sick for many years.	Ua maʻi ʻo John no nā makahiki he nui.
The sand and the heat, of course, are unbearable.	ʻO ke one a me ka mahana, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole hiki ke hoʻomanawanui.
Make a payment plan with a credit card company.	E hana i kahi hoʻolālā uku me ka hui kāleka hōʻaiʻē.
He has the best performance in town.	Loaʻa iā ia ka hana maikaʻi loa ma ke kūlanakauhale.
He left that church and became minister of agriculture.	Ua haʻalele ʻo ia i kēlā hale pule a lilo i kuhina mahiʻai.
The horses' ears shone.	Ua ʻōlinolino nā pepeiao o nā lio.
Some observers reported seeing the man's face.	Ua hōʻike kekahi poʻe nānā i ka ʻike ʻana i ka helehelena o ke kāne.
His sister died in a car accident last year.	Ua make kona kaikuahine ma kahi ulia kaʻa i ka makahiki i hala.
You have to make a living.	Pono e hana i kahi ola.
The rebels will soon gain power.	E lilo koke ana na kipi i ka mana.
Now is the time to move forward.	ʻO ka manawa kēia e neʻe ai i mua.
You need a license before you can drive in this country.	Pono ʻoe i ka laikini ma mua o kou hiki ke kaʻa ma kēia ʻāina.
The importance of big data in marketing	ʻO ke koʻikoʻi o ka ʻikepili nui i ka ʻoihana kūʻai
A sense of new hope grew in me.	Ua ulu mai ka manaʻo o ka manaʻolana hou i loko oʻu.
Streams of yellow lights gleamed from the windows.	Ua ʻā mai nā kahawai o nā kukui melemele mai nā puka makani.
I beg your pardon.	E kala mai iaʻu.
The presidential candidate had previously pardoned.	Ua kala mua ka moho peresidena.
I need to get new clothes for school.	Pono wau e kiʻi i nā lole hou no ke kula.
This is an example of an intransitive word.	He laʻana kēia o ka huaʻōlelo intransitive.
So should guns be used to serve justice?	No laila e hoʻohana ʻia nā pū e lawelawe i ka pono?
The first humans lived in the caves.	Noho nā kānaka mua i nā ana.
The river ruined the industry.	Ua hoʻopōʻino ke kahawai i ka ʻoihana.
He ate his fresh barbecued meat.	Ua ʻai ʻo ia i kāna ʻiʻo barbecued hou.
The writer secretly wrote his stories.	Ua kākau malū ke kāne kākau moʻolelo i kāna mau moʻolelo.
However, most students choose to go to college.	Akā naʻe, koho ka hapa nui o nā haumāna e hele i ke kulanui.
He could see a small rice field in the distance.	Hiki iā ia ke ʻike i kahi māla laiki liʻiliʻi ma kahi mamao.
The day was different!	He ʻokoʻa ka lā!
He shot and misspelled the word.	Ua kī hewa ʻo ia a paʻi hewa i ka huaʻōlelo.
The mats are soft, the pillows are red.	He palupalu ka moena, hulahula ka uluna.
The disaster was quiet, almost unnoticed.	Ua mālie ka pōʻino, aneane ʻike ʻole ʻia.
Move the tractor slowly forward.	E neʻe mālie ka tractor i mua.
Another mobilizer supporting the residents was very interested.	ʻO kekahi mea hoʻoikaika e kākoʻo ana i nā kamaʻāina ua hoihoi loa.
The strangers were angry.	Huhū ka poʻe malihini.
The runner fell on his face.	Hāʻule ka mea kukini ma luna o kona alo.
He had to recover from the tremor first.	Pono ʻo ia e hoʻōla mua mai ka haʻalulu.
These problems can be solved by working together.	Hiki ke hoʻoponopono ʻia kēia mau pilikia ma ka hana pū ʻana.
Standing, nothing has been done.	Ke kū nei, ʻaʻohe mea i hana ʻia.
Is it a lake or a beach?	He loko a he kahakai paha?
To do this, you will need two heavy silk cups.	No ka hana ʻana i kēia, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha kilika kaumaha.
Blue in all its forms is a threat to our environment.	Hoʻoweliweli ka polu o nā ʻano a pau i ko kākou kaiapuni.
Two residents of the village.	ʻElua kamaʻāina o ke kauhale.
The log cabin was closed after the owner died.	Ua pani ʻia ka hale wili lāʻau ma hope o ka make ʻana o ka mea nona ka hale.
A class can be divided into many different ways.	Hiki ke hoʻokaʻawale ʻia kahi papa ma nā ʻano like ʻole.
Her family had a dairy business.	He ʻoihana waiu kāna ʻohana.
I fell and broke my leg.	Hāʻule au a haki koʻu wāwae.
Astronomers saw a black hole in a nearby mirror.	Ua ʻike ka poʻe Astronomers i kahi lua ʻeleʻele ma kahi aniani kokoke.
A small village surrounded by mountains.	He kauhale liʻiliʻi i hoʻopuni ʻia e nā mauna.
The soothing scent that he could keep.	ʻO ka ʻala hoʻonāwaliwali i hiki iā ia ke mālama.
This is the right dress.	ʻO kēia ke kapa pololei.
The population is large and stable.	Nui a paʻa ka heluna kanaka.
This food is perfect in the cold.	Ua kūpono kēia meaʻai i ke anuanu.
He can do under thirty pushups.	Hiki iā ia ke hana ma lalo o kanakolu pushups.
He worked hard to improve his golf game.	Ua hoʻoikaika nui ʻo ia e hoʻomaikaʻi i kāna pāʻani kolepa.
John excused himself from the group to go to the bathroom.	Ua hoʻokuʻu ʻo John iā ia iho mai ka hui e hele i ka lumi ʻauʻau.
Many are worried about the future of the island.	Nui ka poʻe hopohopo i ka wā e hiki mai ana o ka mokupuni.
Travel is the norm here.	ʻO ka huakaʻi ka mea maʻamau ma ʻaneʻi.
The warriors are low on the totem pole.	He haʻahaʻa nā koa ma ka pou totem.
He likes to play chess.	Makemake ʻo ia i ka pāʻani chess.
The soldiers took the girl.	Ua lawe aku na koa i ke kaikamahine.
The penguins performed their various dances.	Ua hana nā penguins i kā lākou hula like ʻole.
Their conversation was short.	He pōkole kā lākou kamaʻilio ʻana.
The cinders floated lazily in the river.	Ua lana molowa ka cinders i ka muliwai.
Change clothes if there is an odor.	E hoʻololi i ka lole inā loaʻa kahi pilau.
The students	ʻO nā haumāna
Today, he works as a car mechanic.	I kēia mau lā, hana ʻo ia ma ke ʻano he kaʻa kaʻa.
I need to get home soon.	Pono wau e hoʻi koke i ka home.
Do you regret your work?	Minamina anei ʻoe i kāu hana?
My house is made of clay bricks.	Hana ʻia koʻu hale i nā pōhaku lepo.
Customers are invited into the store.	Hoʻokomo ʻia nā mea kūʻai i loko o ka hale kūʻai.
The ravens howl as they fly.	Uu nā manu koraka i ko lākou lele ʻana i luna.
He visited us every day during our vacations.	Ua kipa mai ʻo ia iā mākou i kēlā me kēia lā i ko mākou wā hoʻomaha.
The victims were taken to nearby hospitals.	Ua lawe ʻia ka poʻe i pōʻino i ka lewa i nā haukapila kokoke.
There are more life expectancies in general.	ʻOi aku ka nui o nā ola ola ma ka laulā.
Hundreds of thousands of people died of starvation.	Ua make i ka wī he mau haneli tausani kānaka.
The enemy has come up against us;	Ua hoʻouka ka ʻenemi i ko mākou pūʻali,
Coal is used to make electricity in most countries.	Hoʻohana ʻia ka lanahu e hana i ka uila ma ka hapa nui o nā ʻāina.
Rinse the baby's bottle in hot soapy water.	Holoi i ka ʻōmole o ka pēpē i ka wai wela a kopa.
The snow was very thick.	Ua manoanoa loa ka hau.
Population control reduces food insecurity.	Hoʻemi ka hoʻomalu ʻana i ka heluna kanaka i ka nele o ka meaʻai.
My mother was tall and beautiful.	He loloa a he u'i ko'u makuahine.
Negotiations were difficult with language problems.	Ua paʻakikī nā kūkākūkā me nā pilikia o ka ʻōlelo.
Who are we to blame for this?	ʻO wai kā mākou e hewa ai no kēia?
I cried without a voice.	Ua uē au me ka leo ʻole.
Stay there.	E noho ma laila.
Typically, students will encounter these different types.	ʻO ka maʻamau, e hālāwai kekahi haumāna i kēia mau ʻano like ʻole.
Galen gives a rambling speech.	Hāʻawi ʻo Galen i kahi haʻiʻōlelo rambling.
Use the funnel to pour the tea.	E hoʻohana i ka funnel e ninini i ke kī.
At the entrance to the airport is a large billboard.	Aia ma ke komo ʻana o ke kahua hoʻokele he papa hoʻolaha nui.
It wasn't long before it was discovered.	ʻAʻole i liʻuliʻu ma mua o ka ʻike ʻia ʻana.
Children are growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei nā keiki.
The rebels were badly beaten.	Ua hahau ino ia na kipi.
Some people were trapped under the rubbish.	Ua paʻa kekahi poʻe ma lalo o ka ʻōpala.
Press hard.	E kaomi ikaika.
After a great struggle, he was able to overcome his shortcomings.	Ma hope o ka hakakā nui, ua lanakila ʻo ia i ka lanakila ʻana i kona hemahema.
What's the point of going that way?	He aha ke kumu o ka hele ʻana i kēlā ʻano?
The health system needs to be overhauled.	Pono e hoʻoponopono hou ʻia ka ʻōnaehana olakino.
Let's meet with important people at this conference.	E hui mākou me nā kānaka koʻikoʻi ma kēia ʻaha kūkā.
Another type of cancer is spreading in the country.	Laha ʻia kekahi ʻano maʻi kanesa ma ka ʻāina.
It seems like it's not a mistake.	Me he mea lā ke kuhi hewa ʻole.
The sound could be heard for miles around.	Hiki ke lohe ʻia ke kani kani no nā mile a puni.
The process has a very clear pattern.	Loaʻa i ke kaʻina kahi hiʻohiʻona maopopo loa.
They moved home to a nearby village.	Ua neʻe lākou i ka home i kahi kauhale kokoke.
There are college students and their parents.	Aia nā haumāna kulanui a me ko lākou mau mākua.
Birds use sunlight to keep their feathers warm.	Hoʻohana nā manu i nā kukuna o ka lā e mahana ai ko lākou hulu.
Brushes were banned last year.	Ua pāpā ʻia nā ipu palaki i ka makahiki i hala.
The prisons will be filling up quickly in the coming weeks.	E hoʻopiha wikiwiki ana nā hale paʻahao i kēia mau pule e hiki mai ana.
The road was closed as always.	Ua paʻa ke alanui e like me nā manawa a pau.
The church climbed onto the plateau.	Ua piʻi ka halepule ma luna o ka pāpū.
He sends his love.	Hoʻouna ʻo ia i kona aloha.
The man boasts of these things.	Ua kaena ke kanaka i keia mau mea.
The stranger's long legs hit the tree.	Paʻi nā wāwae lōʻihi o ka malihini i ka lāʻau.
Two months ago, the train broke down.	ʻElua mahina ma mua, ua hoʻokae ke kaʻaahi.
Then the ferment water is allowed to ferment.	A laila waiho ʻia ka wai ferment e ferment.
The local youth killed his animal.	Ua hoʻomake ka poʻe ʻōpio kūloko i kāna holoholona.
It would be better to book a lunch.	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻopaʻa i kahi ʻaina awakea.
We had to camp the night in the castle grounds.	Pono mākou e hoʻomoana i ka pō ma loko o ka pā hale kākela.
These nuns were very strict with their orders.	Ua paʻa loa kēia mau nun i kā lākou kauoha.
This kind of party appeals to me.	Hoʻopiʻi kēia ʻano pāʻina iaʻu.
She quickly hid behind her book.	Peʻe koke ʻo ia ma hope o kāna puke.
The impact on the environment will be small.	E liʻiliʻi ka hopena o ke kaiapuni.
As he spoke, everyone listened carefully.	I kāna kamaʻilio ʻana, hoʻolohe pono nā mea a pau.
The doctor examined the patient.	Ua nānā ke kauka i ka mea maʻi.
He has a large mouth.	He waha nui kona.
These sharks are black.	He ʻeleʻele kēia mau manō.
He called the officer to explain that he had not gone.	Ua kāhea ʻo ia i ka luna e wehewehe i kona hele ʻole.
This was a great time when they made an apology.	ʻO ka manawa nui kēia i hoʻopuka ai lākou i kahi kalahala.
People are not against the demolition of old houses.	ʻAʻole kūʻē ka poʻe i ka wāwahi ʻana i nā hale kahiko.
You need to wear comfortable shoes.	Pono ʻoe e komo i nā kāmaʻa ʻoluʻolu.
He went to the public market.	Ua hele ʻo ia ma ka mākeke lehulehu.
We bought tickets to see a concert.	Ua kūʻai mākou i nā tiketi e ʻike i kahi ʻahamele.
Chips are a popular food here.	ʻO ka chips kahi meaʻai kaulana ma ʻaneʻi.
He steered his ship among the rocks.	Hoʻokele ʻo ia i kāna moku moku ma waena o nā pōhaku.
The young man ate the water.	ʻAi ke kanaka ʻōpio i ka wai.
You have five minutes to complete.	He ʻelima mau minuke kāu e hoʻopau ai.
The river soon became angry.	Huhu koke ka muliwai.
The royal family also played a role in the lives of the people.	Ua hana pū ka ʻohana aliʻi i ke ola o nā kānaka.
Some horses were made for racing.	Hana ʻia kekahi mau lio no ka heihei.
The comet has a large tail.	He huelo nui ko ke kometa.
If you are thinking of building a house, here are some tips.	Inā ʻoe e noʻonoʻo nei e kūkulu hale, eia kekahi ʻōlelo aʻoaʻo.
This house is a bank.	He panakō kēia hale.
He had a love of beauty.	He aloha kona i ka nani.
The soldiers pulled out their weapons.	Huki mai na koa i na mea kaua.
The people of this region can farm everything.	Hiki i nā kānaka o kēia māhele ke mahiʻai i nā mea a pau.
It’s your time to play.	ʻO kou manawa e pāʻani ai.
But only the rich enjoy the pleasures of the present.	Akā ʻo ka poʻe waiwai wale nō e hauʻoli i nā ʻoluʻolu o kēia wā.
He heard a simple knock again.	Ua lohe hou ʻo ia i ke kīkēkē maʻalahi.
The world is threatened by pollution.	Ke hoʻoweliweli ʻia nei ka honua e ka haumia.
The sky was dark.	Ua pōʻeleʻele ka lewa.
The wind blows gently on the desert sands.	Pā mālie ka makani ma ke one wao nahele.
This is the most famous document in the world.	ʻO kēia ka palapala kaulana loa ma ka honua.
He hid it completely.	Ua hūnā loa ʻo ia.
Some of the food returned to camp.	Ua hoʻi kekahi mau mea ʻai i kahi hoʻomoana.
The house needs new windows.	Pono ka hale i nā puka makani hou.
Norma approached her day trembling.	Ua hoʻokokoke ʻo Norma i kāna lā me ka haʻalulu.
He chewed on the apple with a loud noise.	Nahu ʻo ia i ka ʻāpala me ke kani nui.
Opposition to his government continued to grow.	Ua ulu mau ke kū'ē i kona aupuni.
He spoke a little, but he spoke deeply.	He liʻiliʻi kāna ʻōlelo, akā hohonu ka mea āna i ʻōlelo ai.
The donkey was tied to a pole.	Ua nakinakiia ka hoki i ke kia.
Tie a knot, then tie.	E nakinaki i kahi puʻupuʻu, a laila e hoʻopaʻa.
The child cried as he washed his hands.	Uwe ke keiki i kona holoi ʻana i kona mau lima.
Generations of children have passed away in learning.	Ua hala ka hanauna o nā keiki i ke aʻo ʻana.
Leaving the rebels behind was wrong.	ʻO ka haʻalele ʻana i ka poʻe kipi he hewa.
According to the books, it is possible to live in the forest.	Wahi a nā puke, hiki ke noho i ka ululāʻau.
He decided to renovate his former residence.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻoponopono hou i kona hale noho mua.
Stop laughing and get inside.	E ho'ōki i ka ʻakaʻaka a komo i loko.
Chemistry is at the heart of many life processes.	Aia ke kemika ma ka pu'uwai o nā ka'ina ola he nui.
It doesn’t have to be smart to evaluate.	ʻAʻole pono ke akamai i ka loiloi.
A bag, clothes, and rope.	He ʻeke, ʻaʻahu, a me ke kaula.
The road was abandoned.	Ua haʻalele ke alanui.
The car was heavy.	Ua kaumaha ke kaʻa.
The story of some journalists broke.	Ua haʻihaʻi ka moʻolelo o kekahi poʻe nūpepa.
Early in the morning the valley was covered with a thick fog.	Ua uhi ʻia ke awāwa e ka ʻohu mānoanoa i ke kakahiaka nui.
There are many businesses in this city.	He nui nā ʻoihana o kēia kūlanakauhale.
What do you think of that word?	He aha kāu manaʻo i kēlā ʻōlelo?
Can you teach me his mind?	Hiki iā ʻoe ke aʻo mai iaʻu i kona manaʻo?
Cool that hot key.	E hooluolu i kela kī wela.
There is a barrage of winding roads and winding roads.	He pahū o nā ala wili a me nā alanui ololi.
While he was swimming, the young woman climbed into bed.	I kona ʻauʻau ʻana, piʻi akula ka wahine ʻōpio i kahi moe.
When the baby falls, it cries.	Ke hāʻule ka pēpē, uē ʻo ia.
The poor will be weakened by this news.	E nawaliwali ana ka poe ilihune i keia lono.
An eclipse is another type of eclipse.	ʻO ka eclipse kekahi ʻano o ka eclipse.
Do not send that message.	Mai hoʻouna i kēlā leka.
Do this procedure twice a week.	Hana i kēia kaʻina hana ʻelua i ka pule.
Please humiliate her, or drive her away!	E ʻoluʻolu e hoʻohaʻahaʻa iā ia, a i ʻole e kipaku iā ia!
Knights of old wore armor on horses.	Ua ʻaʻahu nā naita o ka wā kahiko i ke kapa kila ma luna o ka lio.
The fishermen survived the disaster.	Ua hoʻopakele nā ​​kānaka lawaiʻa i ka pōʻino.
The company was anxious to introduce its new product.	Ua hopohopo ka hui e hoʻolauna i kāna huahana hou.
He left the main road.	Ua haʻalele ʻo ia mai ke ala nui.
He is mysterious.	He pohihihi ia.
That man knows me.	Kamaʻāina kēlā kanaka iaʻu.
I will teach you how to fish.	E aʻo aku au iā ʻoe i ka lawaiʻa.
There are few motivational features in the document.	He liʻiliʻi nā hiʻohiʻona hoʻoikaika i ka palapala.
Mathematics is an important subject.	He kumuhana nui ka makemakika.
The guards killed the bear.	Ua pepehi ka poe kiai i ka bea.
Ten years ago, they were a strong assembly.	He ʻumi makahiki ma mua, he ʻaha kanaka ikaika lākou.
She lives alone with her son.	Noho hoʻokahi ʻo ia me kāna keiki.
The smog died last year.	Ua make ka smog i ka makahiki i hala.
No one could enter the courtyard.	ʻAʻole hiki i kekahi ke komo i loko o ka pā hale.
Your job is to present the show.	ʻO kāu hana ka hōʻike ʻana i ka hōʻike.
We plant our crops on irrigated land.	Ke kanu nei mākou i kā mākou mea kanu ma ka ʻāina irrigated.
A new minister was elected after the death of the first minister.	Ua koho ʻia ke kuhina hou ma hope o ka make ʻana o ke kuhina mua.
He wasn't playing any more music.	ʻAʻole ʻo ia hoʻokani pila hou.
Most scholars say that reading is a good thing.	'Ōlelo ka hapa nui o ka poʻe naʻauao he mea maikaʻi loa ka heluhelu ʻana.
Tear the bread into small pieces.	E haehae i ka berena i ʻāpana liʻiliʻi.
Heat some oil in a frying pan.	E wela i kahi ʻaila i loko o ka pā palai.
Malaria is found all over the country.	Loaʻa ka maʻi malaria ma nā ʻāina āpau.
Terrible mountains rose on him.	Piʻi maila nā mauna weliweli ma luna ona.
He said he was looking for a job.	'Ōleloʻo ia eʻimi anaʻo ia i kahi hana.
The local environment was badly affected.	Ua hoʻopilikia nui ʻia ke kaiapuni kūloko.
The most popular sport is long distance running.	ʻO ka haʻuki kaulana loa ka holo lōʻihi.
The soil here is sandy.	He one ka lepo maanei.
We don’t have to hurry.	ʻAʻole pono mākou e wikiwiki.
A teacher at the university experimented.	Ua hoʻokolohua kekahi kumu aʻo ma ke kulanui.
We came from all over to meet.	Ua hele mai mākou mai nā wahi a pau e hui pū.
The plane ride is popular.	Ke kaulana nei ka huakaʻi mokulele.
The people were freed from the land.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kānaka mai ka ʻāina.
This tree bears little fruit.	Ua hua liʻiliʻi kēia lāʻau.
She talked to her friend about this.	Ua kamaʻilio ʻo ia me kāna hoa no kēia.
Ginseng grows in this part of the world.	Ua ulu ʻo Ginseng ma kēia ʻāpana o ka honua.
There are very few black swans, but very few white swans.	Kakaʻikahi nā swans ʻeleʻele, akā kakaikahi loa nā swans keʻokeʻo.
To the north here is a part of the wilderness.	Aia ma ka ʻākau o ʻaneʻi kahi ʻāpana o ka wao nahele.
There were many rumors of corruption in his industry.	He nui na lono no ka palaho ma kona oihana.
The house has four bedrooms.	ʻEhā lumi moe o ka hale.
You have to go to the trouble of washing the dishes.	Pono ʻoe e hele i ka pilikia o ka holoi ʻana i ke kīʻaha.
Sea level rise has destroyed coastal communities.	Ua luku ʻia ka piʻi ʻana o ka ʻilikai i nā kaiāulu kahakai.
Breakfast flour contains sugar, salt and sweeteners.	Aia i loko o ka palaoa ʻaina kakahiaka ke kō, ka paʻakai a me ka mea ʻono.
It's raining.	E ua.
Air pollution is on the rise, so are sports.	Ke piʻi aʻe nei ka haumia o ka ea, ʻoi aku ka nui o nā haʻuki.
All the mountain climbers were frozen to death.	ʻO ka poʻe piʻi mauna a pau i ka hau a make.
According to legend, their remains turned to stone.	Wahi a ka moʻolelo, ua lilo ko lākou mau koena i pōhaku.
Very few people have visited here again.	Ua kakaikahi ke kanaka i kipa hou mai maanei.
He was a gentle, caring man.	He kanaka akahai, malama.
The faith of the whole country is disappearing.	Ke nalowale nei ka manaʻoʻiʻo o ka ʻāina holoʻokoʻa.
The clock is ringing.	Ke kani nei ka uaki.
Be careful not to bother them.	E akahele mai hoʻopilikia iā lākou.
Neighbors spoke ill of the young man.	Ua ʻōlelo ʻino nā hoalauna e pili ana i ke kāne ʻōpio.
The paper was filed by an intern at a law firm.	Ua waiho ʻia e kahi intern ma kahi keʻena loio i ka pepa.
The scientific papers are full of instructions for this work.	Ua piha nā palapala ʻepekema i nā kuhikuhi no kēia hana.
This was his sixth trip.	ʻO kēia kāna huakaʻi ʻeono.
It has an aluminum box.	He pahu alumini kona.
Always sign up all day.	E hōʻailona mau i ka lā pau.
The classes were tough.	Ua paʻakikī nā papa.
Only gang leaders benefit from this arrangement.	ʻO nā alakaʻi gang wale nō ka pōmaikaʻi mai kēia hoʻonohonoho.
An earthquake struck at night.	He ōlaʻi i pā i ka pō.
Make some holes in the top of the cake.	E hana i kekahi mau puka ma luna o ka keke.
He ate food slowly, delicious with every bite.	ʻAi mālie ʻo ia i ka ʻai, ʻono i kēlā me kēia nahu.
He will always be remembered for his courage.	E hoʻomanaʻo mau ʻia ʻo ia no kona wiwo ʻole.
I am full of you.	Ua piha au iā ʻoe.
The newspaper kept me in the details.	Ua mālama ka nūpepa iaʻu i nā kikoʻī.
The tsunami damaged the coast.	Ua pōʻino nui ke kai eʻe ma kahakai.
Some towns can still be seen from that time.	ʻIke mau ʻia kekahi mau kūlanakauhale mai ia manawa.
Raphael's father gave him this picture.	Hāʻawi ka makuakāne o Raphael iā ia i kēia kiʻi.
Since our marriage, we have never felt independent.	Mai ko māua male ʻana, ʻaʻohe o māua i manaʻo kūʻokoʻa.
They oppose the government’s decision.	Kūʻē lākou i ka hoʻoholo a ke aupuni.
Farmers planted rice earlier this year.	Ua kanu nā mahiʻai i ka laiki ma mua o kēia makahiki.
They are ready!	Ua mākaukau lākou!
Put the lid in the pot.	E kau i ka poʻi i loko o ka paila.
It was severely cut on his arm.	Ua ʻoki nui ʻia ma kona lima.
Many nations will die.	Nui nā lāhui e make.
The historian drew the flower on the map.	Ua kaha ka mea kākau moʻolelo i ka pua ma ka palapala ʻāina.
Farmers use tractors to harvest crops.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai i nā traktor e ʻohi i nā mea kanu.
For three days she was kept in a dry room.	No nā lā ʻekolu, mālama ʻia ʻo ia i loko o kahi keʻena maloʻo.
Six people died in the crash.	ʻEono mau kānaka i make i ka pōʻino.
Is this soap -free hand sanitizer safe?	Ua palekana anei kēia mea holoi lima kopa ʻole?
I fought my hunger.	Ua kaua au i ko'u pololi.
Scientists need technology.	Pono nā kānaka ʻepekema i ka ʻenehana.
Diplomacy will help solve this problem.	E kōkua ka diplomacy i ka hoʻoponopono ʻana i kēia pilikia.
Move closer to the sound and increase your volume.	E neʻe i kahi kokoke i ka leo a hoʻonui i kou leo.
Have your life, don’t sit still.	Loaʻa i kou ola, mai noho wale.
This garden bears fruit all year round.	Hoʻohua kēia māla i ka makahiki āpau.
His hands trembled.	Haalulu kona mau lima.
When the news spread, the people began to gather.	I ka laha ʻana o ka lono, hoʻomaka ka ʻākoakoa ʻana o nā kānaka.
The visit was a relaxing break from the routine.	ʻO ka kipa ʻana he hoʻomaha hoʻokipa mai ka hana maʻamau.
Here we hold the line.	Maanei mākou e paʻa ai i ka laina.
They began to discuss options for weight loss.	Ua hoʻomaka lākou e kūkākūkā i nā koho no ka poho kaumaha.
He was dressed.	Ua aahu ʻia kona ʻaʻahu.
Unfortunately, the data did not agree with the intention.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i ʻae ka ʻikepili me ka manaʻo.
He looked at her and laughed.	Nānā aʻela ʻo ia iā ia a ʻakaʻaka.
The city is a good place for business.	He wahi maikaʻi ke kūlanakauhale no ka ʻoihana.
She grew famous not only for her beauty.	Ua ulu ʻo ia i kaulana ʻaʻole wale no kona nani.
Driving a car is terrible.	ʻO ke kalaiwa ʻana o ke kaʻa kaʻa he mea weliweli.
They give a life of beauty.	Hāʻawi lākou i ke ola o ka nani.
Cats were first raised for hunting.	Ua hānai mua ʻia nā pōpoki no ka hahai holoholona.
The desert wind never ceases.	ʻO ka makani wao nahele ʻaʻole hoʻomaha.
His audience was large and interesting.	Nui a hoihoi kona anaina.
The good master knew exactly who had done this.	Ua ʻike pono ka haku maikaʻi i ka mea nāna i hana i kēia.
He was dressed in simple clothes.	He lole maʻalahi kona ʻaʻahu.
Children are more afraid of the dark.	ʻOi aku ka makaʻu o nā keiki i ka pōʻeleʻele.
Questions were raised from the heart.	Ua hoʻōho ʻia nā nīnau me ka puʻuwai.
Some experts believe that global warming is declining.	Manaʻo kekahi poʻe loea e emi ana ka hoʻomehana honua.
Some cities have introduced a document campaign.	Ua hoʻokumu kekahi mau kūlanakauhale i kahi hoʻolaha palapala.
The rider is like the moon.	ʻO ka mea holo kaʻa ka mea e like me ka mahina.
The flower has a yellow center.	He kikowaena melemele ka pua.
I invite everyone to visit our site.	Ke kono nei au i nā mea a pau e kipa i kā mākou pūnaewele.
Their main thing is to organize a reading.	ʻO kā lākou mea nui e hoʻonohonoho i kahi heluhelu.
Do not underestimate the power of prayer.	Mai hoʻohaʻahaʻa i ka mana o ka pule.
About the blood.	Pili i ke koko.
He knew the dictator's dream would not come true.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻole e hoʻokō ʻia ka moemoeā a ke dictator.
Nature is a source of great beauty.	ʻO ke kūlohelohe kahi kumu o ka nani nui.
She showed the boy a picture book.	Ua hōʻike ʻo ia i kahi puke kiʻi i ke keiki.
The nurse gives the medicine to the patient.	Hāʻawi ke kahu hānai i ka lāʻau lapaʻau i ka mea maʻi.
Silence is golden as always.	He gula ka hamau e like me ka manawa mau.
The politician called for wine to be brought.	Ua kāhea ka luna kālai'āina e lawe mai i ka waina.
He had good hair and was much longer than he was.	He lauoho maikaʻi kona a ʻoi aku kona lōʻihi ma mua o kona.
Instead of wine, we drank water.	Ma kahi o ka waina, inu mākou i ka wai.
These supplies are not enough.	ʻAʻole lawa kēia mau lako.
The little boat sailed in the fog.	Holo ka moku liʻiliʻi i ka noe.
The black car drove away in the night.	Holo akula ke kaʻa ʻeleʻele i ka pō.
Select papers before you get any color.	E koho i nā pepa ma mua o ka loaʻa ʻana o kekahi kala.
This ticket can be used for transportation within the city.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia tiketi no nā kaʻa i loko o ke kūlanakauhale.
Most people will often have a headache.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe e loaʻa pinepine i ka poʻo.
The sun was setting in a quiet open space.	Ua napoʻo ka lā ma kahi ākea mālie.
Things are not the same as before.	ʻAʻole like nā mea i ka wā ma mua.
The population continued to grow.	Ua ulu mau ka heluna kanaka.
He could hear his daughter's voice in the distance.	Hiki iā ia ke lohe i ka leo o kāna kaikamahine ma kahi mamao loa.
But, looking surprised, he announced to leave.	Akā, i ka huli haʻohaʻo, ua hoʻolaha ʻo ia e haʻalele.
First, they melted the rats.	ʻO ka mua, hoʻoheheʻe lākou i nā ʻiole.
The duke smiled.	Ua minoʻaka ke duke.
He jumped into the mud and fought with his legs.	Lele ʻo ia i loko o ka ʻalae, a hakakā ʻo ia i kona mau wāwae.
The crew and crew safely boarded the plane.	Piʻi maluhia ka poʻe ohua a me nā ohua i ka mokulele.
The woman was told to drink the water.	Ua kauoha ʻia ka wahine e inu i ka wai.
Here you will find evidence of early human activity.	Ua ʻike ʻia ma ʻaneʻi nā hōʻike o ka hana kanaka mua.
The disappearance of the mammoth is a mystery.	He mea pohihihi ka nalowale ana o ka mammoth.
Lots of people come to the concert.	Nui nā poʻe e hele mai i ka ʻahamele.
The bamboo grows well on some climbs.	Ulu maikaʻi ka ʻohe ma kekahi mau piʻi.
The sun was hot in the sky.	Ua wela ka lā i ka lani.
The strike of the workers destroyed the city.	ʻO ka hahau ʻana a ka poʻe hana i hoʻopau i ke kūlanakauhale.
The rain continued in the mountains.	Ua mau ka ua ma ke kuahiwi.
The boy ran to his mother.	Holo akula ke keiki i kona makuahine.
Rebellion driven by anger.	ʻO ke kipi i lawe ʻia e ka huhū.
The county's unemployment rate is rising.	Ke piʻi nei ka helu hana ʻole o ke kalana.
They are re -created from the past.	Ua hana hou ʻia lākou mai ka manawa i hala.
Can we rest for the key?	Hiki iā kāua ke hoʻomaha no ke kī?
Residents say pollution is on the rise.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina ke piʻi nei ka haumia.
The milk is warm.	Pumehana ka waiu.
The window was covered with snow this morning.	Ua uhi ʻia ka puka makani i ka hau i kēia kakahiaka.
There is no memory of who died.	ʻAʻohe mea hoʻomanaʻo o ka mea i make.
Children use pencils to create abstract drawings.	Hoʻohana nā keiki i nā penikala e hana i nā kiʻi abstract.
He will try to get you to leave.	E ho'āʻoʻo ia e hoʻohuli iāʻoe e haʻalele.
Some leave the world is capricious.	Haʻalele kekahi i ke aniau he capricious.
The girl answered the questions firmly, without protest.	Ua pane paʻa ke kaikamahine i nā nīnau, me ke kūʻē ʻole.
A slow girl with long black hair.	He kaikamahine lohi me ka lauoho ʻeleʻele lōʻihi.
He was right in what he knew.	Ua pololei ʻo ia i kāna ʻike.
To travel between countries, you will need to present a passport.	No ka huakaʻi ma waena o nā ʻāina, pono ʻoe e hōʻike i kahi passport.
The city is surrounded by a small wall.	Hoʻopili ʻia ke kūlanakauhale e kahi pā pale liʻiliʻi.
Another interesting ingredient is melaleuca.	ʻO kekahi mea hoihoi, ʻo ia ka melaleuca.
He put his hand on her shoulder.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona poʻohiwi.
He was punished and then hanged.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia, a laila kau ʻia.
The factory was closed yesterday due to the strike.	Ua pani ʻia ka hale hana i nehinei ma muli o ka hahau.
Teaching children on this scale is what we do.	ʻO ke aʻo ʻana i nā keiki ma kēia pālākiō ka mea a mākou e hana ai.
A policeman was camping at our gate.	E hoomoana ana kekahi makai ma ko makou puka.
He looked at the fuzz.	Ua nānā ʻo ia i ka fuzz.
Scientists agree that pollution from cars is bad.	Ua ʻae ka poʻe ʻepekema he mea ʻino ka haumia mai nā kaʻa.
The heavens are no more.	ʻAʻole ʻike hou ʻia ka lani.
He had a small bag of belongings.	He ʻeke liʻiliʻi kāna mau waiwai.
The dark clouds in the sky melted away	Ua hee molowa na ao pouli ma ka lani
He knew he was in trouble.	Ua ʻike ʻo ia ua pilikia ʻo ia.
Increasing the value of the land.	Ka hoʻonui ʻana i ka waiwai nui o ka ʻāina.
The main road is more prone to accidents.	ʻO ke ala nui ʻoi aku ka nui o nā pōʻino.
A scientist has created a new discovery.	Ua hana kekahi kanaka ʻepekema i kahi ʻike hou.
This work requires ingenuity and dexterity.	Pono kēia hana i ke akamai a me ka dexterity.
He read from a book on the way home.	Heluhelu ʻo ia mai kahi puke i kona hele ʻana i ka home.
His canoe was stored in a dry yard for the winter.	Ua mālama ʻia kona waʻa ma kahi pā maloʻo no ka hoʻoilo.
His writing demonstrates a deep commitment to morality.	Hōʻike kāna kākau ʻana i kahi kūpaʻa hohonu i ka pono.
You must cancel all actions.	Pono ʻoe e kāpae i nā hana a pau.
So he came up with another project.	No laila, ua hele mai me kahi papahana ʻē aʻe.
The six men formed a united front.	Ua hoʻokumu nā kāne ʻeono i hui pono.
This is his hotel.	ʻO kāna hōkele kēia.
A diver jumped in, dressed in blue.	Ua lele mai kekahi luʻu, ua ʻaʻahu ʻia i ka lole pulu.
It seems like not many people know this.	Me he mea lā, ʻaʻole nui ka poʻe i ʻike i kēia.
Scientists have known these forests for centuries.	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema i kēia mau ululāʻau i nā kenekulia i hala.
Let us die together.	E make pu kaua.
The prime minister served as president.	Ua noho ke kuhina nui ma ke ʻano he pelekikena.
He works as an intern at the university.	Ke hana nei ʻo ia ma ke ʻano he intern ma ke kulanui.
He knew something was wrong.	Ua ʻike ʻo ia ua hewa kekahi mea.
When do you intend to rest?	I ka manawa hea kou manaʻo e hoʻomaha ai?
This temple has stood for centuries of earthquakes.	Ua kū kēia luakini i nā kenekulia o ke olai.
The canoes are on the swimming tracks.	Pili nā waʻa ma nā ala ʻauʻau.
Pour the honey into the mixture.	E ninini i ka meli i loko o ka hui.
Stay here for a while.	E noho maanei no ka manawa.
I saw a blue purple drinking from the river.	Ua ʻike au i kekahi poni uliuli e inu ana mai ka muliwai.
They led the teacher to inspect the school building.	Ua alakaʻi lākou i ke kumu e nānā i ka hale kula.
The show’s interest is often criticized.	Hoʻohewa pinepine ʻia ka hoihoi o ka hōʻike.
Astronauts do some experiments.	Hana nā Astronauts i kekahi mau hoʻokolohua.
An hour later, he began to fall asleep.	Hoʻokahi hola ma hope mai, ua hoʻomaka ʻo ia e hiamoe.
The fish will jump out of the frying pan.	E lele ka iʻa mai ka pā palai.
The bird's waking voice is deep and loud.	Hohonu a leo nui ka leo hoala a ka manu.
The fire broke out in the factory.	Ua komo ke ahi ma ka hale hana.
I was born here, he said.	Ua hānau ʻia au ma ʻaneʻi, wahi āna.
His eyes shone.	ʻAlohi kona mau maka.
The state legislature upheld the resolution.	Ua kākoʻo ka ʻaha mokuʻāina i ka ʻōlelo hoʻoholo.
The customer watched the fight closely.	Ua nānā pono ka mea kūʻai i ka hakakā.
Check the cups every now and then.	E nānā i nā kīʻaha i kēlā me kēia manawa.
He has a good relationship with his students.	He pilina maikaʻi kona me kāna mau haumāna.
So the police decided to raid the house.	No laila ua hoʻoholo ka mākaʻi e hoʻouka i ka hale.
There was no food to buy.	ʻAʻohe meaʻai e kūʻai ai.
We burn the body of the dead man.	Puhi mākou i ke kino o ke kanaka make.
Weigh two tablespoons of baking powder.	E kaupaona i ʻelua punetēpē o ka pauka bakena.
The air is thick with iron.	Mānoanoa ka lewa me ka hao.
I could see the sadness in his eyes.	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaumaha o kona mau maka.
The number of people using electricity increased rapidly.	Ua piʻi koke ka nui o ka poʻe e hoʻohana ana i ka uila.
There was a seat at the bottom of the cliff.	Aia kahi noho ma lalo o ka pali.
The ocean is different.	ʻOkoʻa pau ʻole ke kai.
This beautiful building was destroyed by a terrible storm.	Ua luku ʻia kēia hale nani e kahi ʻino weliweli.
And they drank all the evening.	Ua inu lakou i ke ahiahi a pau.
Currently, most of the members of the group are lesbians.	I kēia manawa, ʻo ka hapa nui o nā lālā o ka hui he mau lesbians.
The Abbot mourned.	Ua kanikau ka ʻAbota.
The murmur of voices filled the room.	ʻO ka ʻōhumu o nā leo piha ka lumi.
An elephant passed by slowly.	Ua hele mālie kekahi ʻelepani e hala.
The sailor dropped his canoe on the beach.	ʻO ka mea waʻa i hoʻokuʻu i kona waʻa i kahakai.
What promise of hope did he bring?	He aha ka ʻōlelo manaʻolana āna i lawe mai ai?
John lit a cigarette.	Hoʻā ʻo John i kahi paka.
The stones came out, making it skinless.	Puka mai nā pōhaku i waho, e hana ana i ka ʻili ʻole.
People need energy to survive.	Pono nā kānaka i ka ikehu e ola ai.
The worker lives on the earth.	Noho ka mea hana ma ka honua.
The steel chair was cut from his neck.	Ua ʻoki ʻia ka noho kila ma kona ʻāʻī.
But will our nation survive?	Akā, e ola anei ko kākou lāhui?
We won the election!	Lanakila mākou i ke koho balota!
Last year's harvest was bad.	Ua pōʻino ka ʻohi o ka makahiki i hala.
I am proud to be a partner in this important business.	Haʻaheo wau i ka lilo ʻana i hoa pili i kēia ʻoihana nui.
The army was organized as soon as possible.	Ua hoʻonohonoho ʻia ka pūʻali koa i ka hikiwawe loa.
This young horse was fed for the table.	Hanai ʻia kēia lio ʻōpio no ka papa ʻaina.
The hunger begins at that moment.	Ke hoʻomaka nei ka pōloli i kēlā manawa.
I was helped by the man.	Ua kōkua ʻia au e ke kanaka.
A government action group checks all cars for pollution.	Ke nānā nei kekahi pūʻulu hana aupuni i nā kaʻa a pau no ka haumia.
He stood on his toes to kill her.	Kū ʻo ia ma kona manamana wāwae e pepehi iā ia.
Homework was very difficult.	Ua paʻakikī loa ka haʻawina home.
He was proud of his university.	Haʻaheo ʻo ia i kāna kulanui.
His left arm hurt.	Ua ʻeha kona lima hema.
He finished his breakfast and then went to work.	Hoʻopau ʻo ia i kāna ʻaina kakahiaka, a laila hele i ka hana.
Manufacturers are trying to increase revenue.	Ho'āʻo nā mea hana e hoʻonui i ka loaʻa kālā.
Don’t forget to pay the electric bill when it comes.	Mai poina e uku i ka bila uila ke hiki mai.
Theste en proved it to be a lie.	Ua hōʻoia ʻo Theste en he wahaheʻe.
The student worked hard, quickly finishing the class.	Ua hana ikaika ka haumāna, hoʻopau koke i ka papa.
His early success has not been translated into praise.	ʻAʻole i unuhi ʻia kāna holomua mua i ka mahalo.
The risk of most chronic diseases increases with age.	Piʻi ka pilikia o ka hapa nui o nā maʻi maʻi me ka makahiki.
Light filtering on branches.	Ke kānana māmā ma nā lālā.
So they left.	No laila ua haʻalele lāua.
There are no missing pages in the book.	ʻAʻohe ʻaoʻao nalo o ka puke.
Many forests were destroyed.	Nui nā ululāʻau i luku ʻia.
No, thanks.	ʻAʻole, mahalo.
He was known as the "father of modern medicine".	Ua ʻike ʻia ʻo ia ʻo "ka makua o ka lāʻau lapaʻau hou".
While walking through the park, they found a young boy.	I ko lakou hele ana ma ka paka, loaa ia lakou kekahi keiki opiopio.
Try to finish the job quickly.	E ho'āʻo e hoʻopau koke i ka hana.
This newspaper contains a brief breaking column.	Aia i loko o kēia nūpepa kekahi kolamu haʻihaʻi pōkole.
Vertigo is caused by an imbalance of the ear.	Loaʻa ka Vertigo ma muli o ke kaulike ʻole o ka pepeiao.
He let them go, trembling.	Hoʻokuʻu ʻo ia iā lākou me ka haʻalulu.
The unexpected happened to him.	ʻO ka hopena i manaʻo ʻole ʻia ua pili nui iā ia.
Shall we eat?	E ʻai anei kāua?
After resting, he went on foot.	Ma hope o ka hoʻomaha ʻana, hele wāwae ʻo ia.
He climbed the stairs carefully	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi me ka mālama
Visitors often visit this city.	Hele pinepine ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia kūlanakauhale.
I'm worried about my grades.	Ke hopohopo nei au i kaʻu mau māka.
The general was a military officer.	He luna koa ka pūkaua.
Pink finch is found in all habitats.	Loaʻa ka finch poni ma nā wahi noho a pau.
A thick cloud of smoke rose into the blue sky	Piʻi aʻela ke ao mānoanoa o ka uahi i ka lani uliuli
If you cut down the forests, the soil will be damaged.	Inā ʻoki ʻoe i nā ululāʻau, e ʻino ka lepo.
She was going home.	E hele ana ʻo ia i ka home.
We use it a lot at the same time.	Hoʻohana nui mākou i ka manawa like.
So you need olive oil, sugar, and vanilla extract.	No laila pono ʻoe i ka ʻaila ʻoliva, ke kō, a me ka extract vanilla.
He was famous and respected for his wisdom.	Ua kaulana a mahalo ʻia ʻo ia no kona naʻauao.
The math problem is very difficult.	Paʻakikī loa ka pilikia makemakika.
There are many ideas to try to explain these features.	Nui nā manaʻo e ho'āʻo e wehewehe i kēia mau hiʻohiʻona.
New medicines offer new hope.	Hāʻawi nā lāʻau lapaʻau hou i ka manaʻolana hou.
Eat people.	Ai kanaka.
He lied about his age to join the army.	Ua wahaheʻe ʻo ia no kona mau makahiki e komo i ka pūʻali koa.
Climate change is nothing new.	ʻAʻole mea hou ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The cat is patient while washing.	Noho hoʻomanawanui ka pōpoki i ka holoi ʻana.
The deaf voice fell at his announcement.	Ua hāʻule ka leo kuli i kāna hoʻolaha.
Your dog needs to work hard.	Pono kāu ʻīlio e hoʻoikaika nui.
Now, the villagers are learning handicrafts.	I kēia manawa, ke aʻo nei nā kamaʻāina i ka hana lima.
Wash them thoroughly to remove any fat particles.	E holoi pono iā lākou e wehe i nā ʻāpana momona a pau.
The people interacted peacefully.	Ua launa pū nā kānaka me ka maluhia.
There is another way to say it.	He ala ʻē aʻe ke ʻōlelo ʻia.
The boy smiled shyly.	Ua minoʻaka ke keiki me ka hilahila.
The river joins to the sea.	Hui ka muliwai a hiki i kai.
The group is made up of young men and women.	Aia ka hui i nā kāne ʻōpio a me nā wahine.
Currently, the main focus of their research is on cancer.	I kēia manawa, ʻo ka manaʻo nui o kā lākou noiʻi ʻana ma ke kanesa.
Many children know little about the history of the city.	Nui nā keiki i ʻike liʻiliʻi i ka mōʻaukala o ke kūlanakauhale.
The family is the union of several cultures.	ʻO ka ʻohana ka hui ʻana o kekahi mau moʻomeheu.
These signs indicate that this is a natural place.	Hōʻike kēia mau hōʻailona he wahi kūlohelohe kēia.
Researchers were divided on the case.	Ua māhele ʻia ka poʻe noiʻi ma ka hihia.
One of the most famous examples of this effect.	ʻO kekahi o nā laʻana kaulana loa o kēia hopena.
A glass fell to the floor.	Ua hāʻule kekahi aniani i ka papahele.
Now free from his mother’s control, he has gained independence.	I kēia manawa kaʻawale mai ka mana o kona makuahine, ua loaʻa iā ia ke kūʻokoʻa.
This saying does not apply to permanent land.	ʻAʻole paʻa kēia ʻōlelo ma ka ʻāina paʻa.
A stone throw from the train station.	He kiola pōhaku mai ke kahua kaʻaahi.
A group of scientists is developing new technologies.	Ke kūkulu nei kekahi pūʻulu ʻepekema i nā ʻenehana hou.
Can you pay me tomorrow	Hiki iā ʻoe ke uku iaʻu i ka lā ʻapōpō?
Not him, pointing to a towel on the wall.	ʻAʻole ʻo ia, me ke kuhikuhi ʻana i kahi kāwele ma ka paia.
This month the cholera came out.	ʻO kēia mahina hoʻi i puka mai ai ke kolera.
The old man was hurt when the rubbish fell.	Ua ʻeha ka ʻelemakule i ka hāʻule ʻana o nā ʻōpala.
He thought of something.	Ua manaʻo ʻo ia i kekahi mea.
He was under the table, playing with his blocks.	Aia ʻo ia ma lalo o ka pākaukau, e pāʻani ana me kāna mau poloka.
They need new shoes.	Pono lākou i nā kāmaʻa hou.
His car was too heavy to search.	Ua kaumaha loa kona kaʻa no ka huli ʻana.
Life today is very troubled.	Pilikia loa ka nohona o keia mau la.
A word can have different meanings.	Hiki ke loaʻa nā manaʻo like ʻole i hoʻokahi huaʻōlelo.
He picked up his pen without thinking.	Ua ʻohi ʻo ia i kāna peni me ka noʻonoʻo ʻole.
The house was on fire for a second.	Ua wela ka hale i ke kekona.
Moving fast for him.	ʻO ka neʻe wikiwiki ʻana iā ia.
This is an old heiau.	He heiau kahiko keia wawahi.
The brief report highlights the problems.	Hōʻike ka hōʻike pōkole i nā pilikia.
Here is a powerful volcano.	Aia ma ʻaneʻi kahi lua pele ikaika.
The grandmother's voice was strong.	Ua ikaika ka leo o ke kupunawahine.
Greetings from us!	Aloha mai kākou!
Beer is always sold in bottles and cans.	Kūʻai mau ʻia nā pia i loko o nā ʻōmole a me nā kini.
Stick things on the walls.	E hoʻopaʻa i nā mea ma nā paia.
Leaving cars is the cause of pollution.	ʻO ka hoʻokuʻu ʻana i nā kaʻa ke kumu o ka pollution.
He was famous among his friends.	Kaulana ʻo ia me kona mau hoa.
Thou shalt not be hid, thou knowest.	ʻAʻole ʻoe e hūnā ʻia, ʻike ʻoe.
I picked up half of the soup in the pot.	Ua ʻohi au i ka hapalua o ka sopa i loko o ka ipuhao.
More people read than watch movies.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe i ka heluhelu ma mua o ka nānā ʻana i ke kīwī.
Seeing the fire was a welcome sight.	ʻO ka ʻike ʻana i ke ahi he mea hoʻokipa.
The dishes are cooked quickly.	Moʻa koke nā kīʻaha.
The rain has soaked her hair.	Ua pulu ka ua i kona lauoho.
Here, taste is second only to the ingenuity of the food.	Maʻaneʻi, ʻoi aku ka lua o ka ʻono i ke akamai o ka meaʻai.
They were very relaxed.	Ua hoʻomaha loa lākou.
The sorcerer put a blindfold over the girl's eyes.	Ua kau ke kahuna kilokilo i pani maka ma na maka o ke kaikamahine.
There are sights, history, hiking and camping nearby.	Aia nā hiʻohiʻona, ka mōʻaukala, ka hele wāwae a me ka hoʻomoana ma kahi kokoke.
Cutting down trees is related to global warming.	Ua pili ka ʻoki ʻana i nā lāʻau i ka hoʻomehana honua.
That book contains many atoning sins.	Loaʻa i kēlā puke nā hewa kalahala he nui.
He knew the subterfuge was fun.	Ua ʻike ʻo ia he mea leʻaleʻa ka subterfuge.
The stars twinkle in the dark sky.	ʻAlohilohi nā hōkū i ka lani ʻeleʻele.
I will talk to him.	E kamaʻilio wau me ia.
The physical condition of the land was poor.	He ʻilihune ke kūlana kino o ka ʻāina.
These crops have been gone for many years.	Ua hala kēia mau mahina ʻai no nā makahiki he nui.
The state has three types of government.	Ua ʻike ka mokuʻāina i ʻekolu ʻano aupuni.
Children were not allowed near the tower.	Ua pāpā ʻia nā keiki mai kahi kokoke i ka hale kiaʻi.
Not everyone agrees that this is the best plan.	ʻAʻole i ʻae nā kānaka a pau ʻo ia ka hoʻolālā maikaʻi loa.
His walk was slow and hard.	Ua lohi a ʻoʻoleʻa kona hele ʻana.
He was known for his ingenuity.	Ua kaulana ʻo ia no kāna ʻano palaka.
Follow the path to the right.	E hahai i ke ala ma ka ʻākau.
The elephant has large ears and a long trunk.	He mau pepeiao nui ko ka Elepani a me ke kumu loihi.
His voice cracked.	Ua nahu kona leo.
Dispose of after use.	E hoʻopau ma hope o ka hoʻohana ʻana.
The machine and artificial intelligence are being studied to gain popularity.	Ke aʻo ʻia nei ka mīkini a me ka naʻauao artificial e loaʻa i ka kaulana.
Her lips are beautiful.	Ua nani kona mau lehelehe.
The cars are here.	Aia nā kaʻa ma ʻaneʻi.
There is not enough money for schools in this area.	ʻAʻole lawa ke kālā o nā kula ma kēia wahi.
The minister is in the middle of the speech.	Aia ke kuhina i waena o ka haʻiʻōlelo.
The young boy was asleep.	Ua hiamoe ke keiki ʻōpio.
Politicians are drying up the land.	Ke hoʻomaloʻo nei ka poʻe kālai'āina i ka ʻāina.
She poured him a cup of coffee.	Ua ninini ʻo ia iā ia i kekahi kīʻaha kope.
He was a man without work and without success.	He kanaka ʻaʻohe hana a ʻaʻohe hope.
There are thousands of cars parked today.	He mau kaukani kaʻa kaʻa i paʻa i kēia lā.
Her songs are fun as if they were entertaining a spring.	Hauʻoli kāna mau mele me he mea lā e hoʻokipa ana i ka puna.
The tea is hot, sour, and sour.	He wela, ʻawaʻawa, a ʻawaʻawa ke kī.
In a rage, the driver extinguished the fire.	Me ka huhū, ua hoʻopau ke kalaiwa i ke ahi.
The human rights leadership organization.	ʻO ka hui alakaʻi pono kanaka.
Always test your batches and you will find a service.	E ho'āʻo mau i kāu mau puʻupuʻu a loaʻa iā ʻoe kahi mea lawelawe.
Thunder covered the city after days of intense heat.	Ua uhi ka hekili i ke kūlanakauhale ma hope o nā lā o ka wela nui.
The snow is hairy and white.	He huluhulu a keʻokeʻo ka hau.
Trees were planted there again.	Ua kanu hou ʻia nā kumulāʻau ma laila.
He was angry and angry and angry.	Huhū ʻo ia a huhū a huhū.
Food is important.	He mea nui ka meaʻai.
The creation of the skin is a far cry from a modern phenomenon.	ʻO ka hanaʻana o kaʻili kahi mamao loa mai kahi hanana hou.
He sleeps little at night.	He liʻiliʻi kona hiamoe i ka pō.
An hour later, the cupbearer’s brother arrived.	Hoʻokahi hola ma hope mai, ua hōʻea mai ke kaikunāne a ke kahu kīʻaha.
After a long break, he said.	Ma hope o ka hoʻomaha lōʻihi, ʻōlelo ʻo ia.
The bride wore long sleeves and a full dress.	Ua komo ka wahine mare i nā lima lima lōʻihi a me ke kapa piha.
The air of this place is very pleasant.	He oluolu loa ke ea o keia wahi.
Excuse me, who makes that product?	E kala mai, ʻo wai ka mea hana i kēlā huahana?
Most animals have a small brain.	He lolo liʻiliʻi ka hapa nui o nā holoholona.
The pages of the book were turned over many times.	Ua huli nui nā ʻaoʻao o ka puke i nā manawa he nui.
He heard that people visited this place often.	Ua lohe ʻo ia ua kipa pinepine nā kānaka i kēia wahi.
When someone breaks the traffic law, there is normal punishment.	Ke uhaki kekahi i ke kānāwai kaʻahele, hoʻopaʻi maʻamau.
The idea is reasonable, but it may be very desirable.	He kūpono ka manaʻo, akā makemake nui paha.
This city is growing rapidly.	Ke ulu nui nei kēia kūlanakauhale.
These people spoke wisely.	Ua ʻōlelo naʻauao kēia poʻe kamaʻāina.
She likes hot drinks.	Makemake ʻo ia i nā mea inu wela.
The wind blew hard in his face.	Paʻi ikaika ka makani i kona alo.
He sees the bright light.	ʻIke ʻo ia i ka mālamalama mālamalama.
He was surrounded by a young girl.	Ua puni ʻo ia i kahi kaikamahine ʻōpio.
Study hard and do well in your experiment.	E aʻo ikaika a hana maikaʻi i kāu hoʻokolohua.
The meteorite landed on the building.	Ua pae ka meteorite i ka hale.
The site was converted into a small village.	Ua hoʻololi ʻia ke kahua i kauhale liʻiliʻi.
The flowers are in the square.	Aia nā pua ma ka huinahā.
A waitress brought a drink to the table.	Ua lawe mai kekahi waitress i mea inu i ka papaʻaina.
Business buildings are opening everywhere.	Ke wehe nei nā hale ʻoihana ʻoihana ma nā wahi āpau.
It means “the willingness to take risks”.	ʻO ia hoʻi "ka makemake e lawe i nā pilikia".
I had a problem with the situation.	Ua pilikia au i ke kūlana.
A large part of the population is illiterate.	He hapa nui o ka heluna kanaka i ike ole i ka palapala.
Some cultures have practices that are considered violent.	Loaʻa i kekahi mau moʻomeheu nā hana i manaʻo ʻia he hana ʻino.
We returned to the ship tired.	Hoʻi mākou i ka moku me ka luhi.
The talk lasted three hours.	He ʻekolu hola ka haʻiʻōlelo.
Go left, turn left.	Hele hema, huli hema.
The elephant moved slowly to the car.	Hele mālie ka ʻelepani i ke kaʻa.
That house was seen falling down.	Ua ʻike ʻia kēlā hale no ka pau ʻana i lalo.
The island is calm except for the softness of the leaves.	Ua mālie ka mokupuni koe wale nō ka ʻenehe o nā lau.
When the king's horse got sick, the king was wrong.	I ka wā i maʻi ai ka lio o ke aliʻi, ua hewa ke aliʻi.
The problem with strong matrix displays is the high cost.	ʻO ka pilikia me nā hōʻike matrix ikaika ke kumu kūʻai kiʻekiʻe.
Physical exercise is not good for your health.	ʻAʻole maikaʻi ka hoʻoikaika kino ʻana i kou olakino.
The arts continued to flourish.	Ua hoʻomau ka ulu ʻana o nā hana noʻeau.
People complained about the nature of the system.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe i ke ʻano o ka ʻōnaehana.
Kicking his hands and stomping his feet.	ʻO ke kīkī ʻana i kona mau lima a me ka hehi ʻana i kona mau wāwae.
Feed the horse with anger.	Hanai ka lio me ka huhu.
He slept for two days	Ua moe ʻo ia i ʻelua lā
It’s a short walk.	He hele wāwae pōkole.
The farmer rebelled.	Kipi ka mahiʻai.
The new design is much better and cleaner.	ʻOi aku ka maikaʻi a me ka maʻemaʻe o ka hana hou.
He dropped out of college.	Ua haʻalele ʻo ia mai ke kulanui.
His face was illuminated by a deep, warm smile.	Ua hoʻomālamalama ʻia kona helehelena lā e ka ʻakaʻaka hohonu a mehana.
With this announcement, he will get two prizes.	Me kēia hoʻolaha ʻana, e loaʻa iā ia ʻelua ka nui.
His eyes went down to her body.	Ua hele kona mau maka i lalo i kona kino.
Opponents offer no alternative.	ʻAʻole hāʻawi nā mea kūʻē i kahi hoʻolālā ʻē aʻe.
His foot was healed, but his pride was not.	Ua ola kona wāwae, ʻaʻole naʻe kona haʻaheo.
Put some rice in the pot.	E hoʻokuʻu i kahi laiki i loko o ka paila.
Why are we wet?	No ke aha mākou i pulu ai?
Is this the reason for your usual routine?	ʻO kēia ke kumu o kāu hana maʻamau?
This is a very long time coming.	He lōʻihi loa kēia.
Past generations built up by the flesh.	Nā hanauna i hala i kūkulu ʻia e ka ʻiʻo.
The jury must decide otherwise.	Pono ke kiure e hoʻoholo i ka manaʻo like ʻole.
A thick mud cover lay over the city.	He uhi lepo mānoanoa e kau ana ma luna o ke kūlanakauhale.
He burned himself.	Ua puhi ʻo ia iā ia iho.
Many tourists have complained about the fraud.	Ua hoʻopiʻi ka nui o nā mākaʻikaʻi no ka hoʻopunipuni ʻana.
Her black hair fell in a wave on her shoulders.	Hāʻule kona lauoho ʻeleʻele i ka nalu i kona poʻohiwi.
The newspaper is good, he said.	Maikaʻi ka nūpepa, wahi āna.
Their thoughts were consumed by the war.	Ua hoʻopau ʻia kā lākou mau manaʻo i ke kaua.
Despite the challenges, life here is slowly improving.	ʻOiai nā pilikia, hoʻomaikaʻi mālie ke ola ma ʻaneʻi.
I made my plans to keep the kids entertained.	Ua hoʻopaʻa wau i kaʻu mau papahana e hoʻohauʻoli i nā keiki.
Street fights often break out between competing teams.	Hoʻomaka pinepine nā hakakā alanui ma waena o nā hui hoʻokūkū.
What do you say?	ʻO ka ʻōlelo hea kāu e ʻōlelo ai?
There is often a filling.	Loaʻa pinepine kahi hoʻopihapiha.
The debate ended with confusion.	Ua pau ka hoopaapaa me ka huikau.
It's called global forecasting.	Ua kapa ʻia ka wanana ʻāina i ke ao ao.
Ask your mother to put the milk to a boil.	E noi i kou makuahine e kau i ka waiū e hoʻolapalapa.
This photographer often works in other cities.	Hana pinepine kēia mea paʻi kiʻi ma nā kūlanakauhale ʻē aʻe.
I donate money to promote clean water programs.	Hāʻawi au i ke kālā no ka hoʻolaha ʻana i nā papahana wai maʻemaʻe.
This practice was condemned by many.	Ua hoʻohewa ʻia kēia ʻano hana e nā mea he nui.
The tallest tree stood directly in front of the house.	ʻO ke kumulāʻau kiʻekiʻe loa i kū pono i mua o ka hale.
The thing fell from above, landing with a sound.	Ua hāʻule ka mea i lalo mai luna mai, pae me ka leo.
The lawyer's exact statement is not clear.	ʻAʻole maopopo ka ʻōlelo pololei a ka loio.
He left without mercy.	Ua haʻalele ʻo ia me ke aloha ʻole.
The teacher told her to start her homework again.	Ua ʻōlelo ke kumu iā ia e hoʻomaka hou i kāna haʻawina home.
The rain is falling from the gathering clouds.	Ke kulu nei ka ua mai nā ao ʻohi.
Ten cars failed the test.	He ʻumi kaʻa i hāʻule i ka hoʻāʻo.
A brief was seen on the radar.	Ua ʻike ʻia kahi pōkole ma ka radar.
I really appreciate your help.	Mahalo nui au i kāu kōkua.
The man ran cautiously on the wrong road.	Ua holo akahele ke kanaka ma ke alanui ino.
Only the humble can use it.	ʻO ka poʻe haʻahaʻa wale nō e hiki ke hoʻohana.
Many of us enjoy using computers.	Nui ka poʻe o mākou e hauʻoli i ka hoʻohana ʻana i nā kamepiula.
These animals feed on algae when they are young.	Hānai kēia mau holoholona i ka limu i kā lākou ʻōpiopio.
He was put in by a nurse.	Hoʻokomo ʻia ʻo ia e kahi kahu.
He could not detect bacterial infection.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻike i ka maʻi bacterial.
It was exciting to see a new aircraft for sale.	Ua hauʻoli ka ʻike ʻana i kahi mokulele hou e kūʻai aku ana.
The dancers covered it with paint.	Ua uhi ka poe hula i ka pena kala.
No wonder you’re tired.	ʻAʻohe mea kupanaha ua luhi ʻoe.
Three glasses of red wine are very close to my experience.	ʻEkolu mau kīʻaha waina ʻulaʻula e pili pono i koʻu ʻike.
So it is with many others.	Pēlā nō me nā mea ʻē aʻe he nui ʻole.
The numbers must be counted.	Pono e helu ʻia nā helu.
In the fall, the color of the trees changes.	I ka hāʻule, hoʻololi ke kala o nā kumulāʻau.
The flower is swollen.	Ua pehu ka pua.
Water flows down the stairs.	Holo ka wai i lalo o ke alapiʻi.
A wooden lever is pressed to open a door.	Paʻi ʻia kahi lever lāʻau e wehe i kahi puka.
The host was very hospitable.	Ua hoʻokipa maikaʻi ka mea hoʻokipa.
I was born in a small village.	Ua hānau ʻia au ma kahi kauhale liʻiliʻi.
The idea seems foolish.	Me he mea lapuwale la ka manao.
He jumped out of bed.	Lele ʻo ia mai kahi moe.
Cleaning was hard work.	He hana paʻakikī ka holoi ʻana.
Search the river.	Huli ka muliwai.
Living in the wilderness was a real challenge.	ʻO ka noho ʻana ma ka wao nahele he hoʻāʻo loa.
Open the window and let in fresh air.	E wehe i ka puka makani a komo ka ea hou.
People have to try hard before they can get a license.	Pono nā kānaka e hoʻāʻo nui ma mua o ka loaʻa ʻana o ka laikini.
Let us all mourn the loss of our warriors.	E kanikau kākou a pau i ka make ʻana o ko kākou mau koa.
That beautiful dress was for sale.	Kūʻai ʻia kēlā lole nani.
The girl decided to take a walk in the park.	Ua hoʻoholo ke kaikamahine e hele wāwae ma ka paka.
You don’t have to break the seeds.	ʻAʻole pono ʻoe e uhaʻi i nā hua.
She remembers her thoughts as she walked to the finish line.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kona mau manaʻo i kona hele ʻana i ka laina hoʻopau.
Lots of books lying around the house.	Nui nā puke e waiho ana a puni ka hale.
The citizen gives you the right to vote.	Hāʻawi ka makaʻāina iā ʻoe i ke kuleana koho.
Language is the most important part of culture.	ʻO ka ʻōlelo ka ʻāpana ʻike loa o ka moʻomeheu.
This newspaper destroyed itself.	Ua luku kēia nūpepa iā ia iho.
They can’t take care of that.	ʻAʻole hiki iā lākou ke mālama i kēlā.
There is a large pond nearby.	Aia kahi loko nui ma kahi kokoke.
Inside the box is a wooden block.	Aia i loko o ka pahu he poloka lāʻau.
In this place the people are very poor.	Ma keia wahi, ua ilihune loa na kanaka.
Scientists have found that obesity is more common in the city.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema ʻoi aku ka maʻamau o ke kaumaha ma ke kūlanakauhale.
The silk screen blends well with the paint.	Ua hui like ka pale silika me ka pena.
Give her the book, please.	E hāʻawi iā ia i ka puke, e ʻoluʻolu.
The night fell and the night was silent.	Ua hāʻule ka pō a hāmau ka pō.
Generations of families have cultivated this land for generations.	Ua mahi nā hanauna o nā ʻohana i kēia ʻāina no nā hanauna.
The prisoner was hanged.	Ua kaulia ka lawehala.
Airplanes were first made about a hundred years ago.	Ua hana mua ʻia nā mokulele ma kahi o hoʻokahi haneli i hala.
The story function will soon be lost.	E nalowale koke ana ka hana moʻolelo.
He looked at the stars.	Nānā aʻela ʻo ia i nā hōkū.
They formed a solid team.	Ua hoʻokumu lākou i kahi hui paʻa.
Do you agree or disagree?	ʻAe ʻoe a ʻae ʻole paha?
Is the political system fair?	He kūpono anei ka ʻōnaehana politika?
In the distance, thunder roared.	Ma kahi mamao, halulu ka hekili.
I faced the backpack.	Ua ʻalo au i ka ʻeke ʻeke.
The line between right and wrong is not clear.	ʻAʻole maopopo ka laina ma waena o ka pono a me ka hewa.
The car shook on the road.	Haʻalulu ke kaʻa ma ke alanui.
Schools were closed during the war.	Ua pani ʻia nā kula i ke kaua.
He pounded the glass and it broke.	Kuʻi ʻo ia i ke aniani a nahā.
A working group was formed to investigate.	Ua hoʻokumu ʻia kahi pūʻulu hana e noiʻi.
The deer stood motionless, staring into my eyes.	Kū ka dia me ka ʻoniʻoni ʻole, e nānā pono ana i koʻu mau maka.
The first wave of engineers is to train skilled workers.	ʻO ka nalu mua o nā ʻenekinia ke aʻo ʻana i nā limahana akamai.
The water is full at some temperature.	Piha ka wai i kekahi mahana.
Her cheeks furrowed in exertion.	Ua huʻihuʻi kona mau papalina i ka hoʻoikaika ʻana.
It was a bird not seen there.	He manu ʻike ʻole ʻia ma ia wahi.
The river flows fast through the center of the town.	Kahe awiwi ka muliwai mawaena o ke kulanakauhale.
You have probably read many books to know that.	Ua heluhelu paha ʻoe i nā puke he nui e ʻike i kēlā.
The winter here is very cold.	He anu loa ka hooilo maanei.
He picked up his coffee cup.	Ua kiʻi ʻo ia i kāna kīʻaha kope.
I was happy.	Ua hauʻoli wau.
He quickly stood up, almost knocking on his wall.	Kū koke ʻo ia i luna, kokoke e kīkēkē i kāna pā.
This historian is proficient in several languages.	Ua mākaukau kēia mea kākau moʻolelo ma kekahi mau ʻōlelo.
Various buses serve the airport.	ʻO nā kaʻa kaʻa like ʻole e lawelawe i ke kahua mokulele.
A public vehicle crashed.	Ua hāʻule kekahi kaʻa kaʻa lehulehu.
Despite their good deeds, they were destroyed.	ʻOiai ʻo kā lākou hana maikaʻi, ua hoʻopau ʻia lākou.
Major changes were made.	Ua hana ʻia nā hoʻololi nui.
Lower taxes make businesses more valuable.	ʻO nā ʻauhau haʻahaʻa e ʻoi aku ka waiwai o nā ʻoihana.
The curtain flew in the storm.	Ua lele ka pale i ka makani ʻino.
He put his bag on the table.	Kau ʻo ia i kāna ʻeke ma luna o ka pākaukau.
Mike didn't see the threat.	ʻAʻole ʻike ʻo Mike i ka hoʻoweliweli.
They were both buried in the garden.	Ua kanu pū ʻia lāua ma ka māla.
Come on in now!	E hele mai i kēia manawa!
Some people outside protested.	Ua kūʻē kekahi poʻe ma waho.
He knew he was there.	Ua ʻike ʻo ia aia ʻo ia ma laila.
Nepal has suffered from a lack of electricity.	Ua pilikia ʻo Nepal i ka nele o ka uila.
Discontinued use.	Hoʻopau ʻia ia hoʻohana ʻana.
The rebels left.	Ua haʻalele ka poʻe kipi.
We have faced legal challenges, but we will win.	Ua kū mākou i nā pilikia kānāwai, akā e lanakila mākou.
It is a place of true beauty.	He wahi ia o ka nani maoli.
His clothes were very short.	He pōkole loa kona ʻaʻahu.
The power of the box is in his weapons.	Aia ka mana o ka pahu pahu i kona mau mea kaua.
Make horseradish oil and mix with salt.	E hana i ka ʻaila horseradish a hui pū me ka paʻakai.
He laughed out loud.	Ua leo nui kona ʻakaʻaka.
Bake over medium heat until thick, stirring frequently.	E hoʻomoʻa i ka wela wela a mānoanoa, e hoʻoulu pinepine ana.
Lots of rubbish involved.	Nui ka ʻōpala e pili ana.
Workers are now pounding.	Ua kuʻi ka poʻe hana i kēia manawa.
They indicate a suitable day.	Hōʻike lākou he lā kūpono.
That woman was my best friend as a child.	ʻO kēlā wahine koʻu hoaaloha maikaʻi loa i ka wā kamaliʻi.
The bath washes the skin in the water.	Holoi ka ʻauʻau i ka ʻili o ka wai.
But no one can teach themselves.	Akā ʻaʻole hiki i kekahi ke aʻo iā lākou iho.
Smoke rises from the fireplace.	Piʻi ka uahi mai ke kapuahi.
Now is the time to clean the garden.	ʻO ka manawa kēia e hoʻomaʻemaʻe i ka hale kīhāpai.
Add a little more lime into the drink.	E hoʻokomo i kahi lime hou i loko o ka inu.
They have more food.	ʻOi aku ka nui o kā lākou meaʻai.
So you have to fix it.	No laila, pono ʻoe e hoʻoponopono.
The city is large	Ua nui ke kulanakauhale
It's beautiful, he said.	He nani, wahi āna.
Scholarly foreigners consult the government for cultural issues.	Kūkākūkā nā haole akamai i ke aupuni no nā mea moʻomeheu.
The kids run a lot during the summer months.	Holo nui nā keiki i nā mahina kau wela.
Only three countries restrict free speech.	ʻEkolu mau ʻāina wale nō ke kāohi i ka ʻōlelo kūʻokoʻa.
The cat ate the rope badly.	ʻAi ʻino ka pōpoki i ke kaula.
The box then flew to its target.	Lele aku la ka pahu pahu i kona pahu hopu.
The farmer washes the front yard.	Holoi ka mahiʻai i ka pā mua.
We don't know where he went.	ʻAʻole mākou ʻike i kahi mea āna i hele ai.
I rarely have volunteer ideas.	Kakaʻikahi wau i nā manaʻo manawaleʻa.
The farmer cultivated his crops with the fruit he grew.	Ua mahi ka mahiʻai i kāna mau mea kanu me ka hua āna i ulu ai.
This kind of problem.	Pilikia kēia ʻano.
Keep their distance.	Mālama i ko lākou mamao.
The cat ran to the other side of the room.	Holo ka pōpoki ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
Many types of bacteria can cause illness.	Nui nā ʻano bacteria ke kumu o ka maʻi.
In some countries, diesel cars are more efficient than petrol cars.	I kekahi mau ʻāina, ʻoi aku ka maikaʻi o nā kaʻa diesel ma mua o nā kaʻa petrol.
Pudding is my favorite food.	ʻO ka pudding kaʻu meaʻai punahele.
Start from the beginning.	E hoʻomaka mai ka hoʻomaka.
You should not be confused with real snakes.	ʻAʻole pono ʻoe e huikau me nā nahesa maoli.
This training program has been a great success.	He holomua nui kēia papahana aʻo.
Canned tomatoes are not very tasty.	ʻAʻole ʻono loa ke ʻano o nā ʻōmato canned.
The sad history of this church is not widely known.	ʻAʻole ʻike nui ʻia ka moʻolelo kaumaha o kēia ʻekalesia.
Everest is a mountain.	He mauna ʻo Everest.
These shirts are much longer.	ʻOi aku ka lōʻihi o kēia mau pālule.
The spectrum allows scientists to distinguish between colors.	Hāʻawi ka spectrum i nā ʻepekema e hoʻokaʻawale i waena o nā kala.
The warriors, this story was written by the victors.	ʻO nā koa, ua kākau ʻia kēia moʻolelo e ka poʻe lanakila.
This forest is a volcano.	He lua pele keia nahele.
I guess we’ll see that machine in action?	Ke hōʻiliʻili nei wau e ʻike mākou i kēlā mīkini i ka hana?
He returned to his hopes and burned the plane.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i kāna mau manaʻolana a puhi i ka mokulele.
The documents show that he took the bribe.	Aia i loko o nā palapala nā hōʻike e hōʻike ana ua lawe ʻo ia i ke kīpē.
She moved nervously in the chair.	Ua neʻe ʻo ia me ka hopohopo ma ka noho.
It's kind of nice to pee on this tree.	ʻAno ʻoluʻolu ka mimi ʻana i kēia kumulāʻau.
He hurt his knee with a sharp rock.	Ua ʻeha ʻo ia i kona kuli ma ka pōhaku ʻoi.
This good family is known for their hospitality.	Kaulana kēia ʻohana maikaʻi i ko lākou hoʻokipa.
It’s fun.	He mea leʻaleʻa.
Ten minutes later, he opened his eyes.	He ʻumi mau minuke ma hope mai, wehe ʻo ia i kona mau maka.
He looked at me, waiting for an answer.	Nānā maila ʻo ia iaʻu, e kali ana i ka pane.
His knife cut the chicken bone with ease.	Ua ʻoki ʻia kāna pahi i ka iwi moa me ka maʻalahi.
The cold ran down his back.	Ua holo ke anuanu ma kona kuamoʻo.
I didn’t know his plans.	ʻAʻole au i ʻike i kāna mau hoʻolālā.
He counted slowly and was careful with the message.	Helu lohi a akahele ʻo ia i ka leka.
She wrote about her parents and grandparents.	Ua kākau ʻo ia i kona mau mākua a me kona mau kūpuna.
Any chocolate, any?	Keka kokoleka, kekahi?
He wanted to go alone.	Makemake ʻo ia e hele hoʻokahi.
Elizabeth looked at her vision in the mirror.	Nānā ʻo Elizabeth i kāna ʻike i ke aniani.
I read a short song to him.	Heluhelu au i kahi mele pōkole iā ia.
Over the years, the fire has destroyed many trees.	I nā makahiki, ua hoʻopau ke ahi i nā kumulāʻau he nui.
He complained.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia.
His colleague was very helpful.	Ua kōkua nui kāna hoa hana.
It is common among farmers.	He mea maʻamau i waena o nā mahiʻai.
Our software is more expensive.	ʻOi aku ke kumukūʻai o kā mākou polokalamu.
It is only the milk of the newborn.	He waiu wale no ke keiki hanau hou.
There were no pigs left in the freezer.	ʻAʻohe puaʻa i koe i loko o ka pahu hau.
The hunting dog runs in the deep forest.	Holo ka ʻīlio hahai holoholona ma ka nahele hohonu.
The naked child wanders in the forest in fear.	Auwana ke keiki olohelohe i ka ululaau me ka makau.
He asked for a long time.	Nīnau ʻo ia i ka mea i lōʻihi loa.
The flowers shine in the sun.	ʻO nā pua ʻālohilohi i ka lā.
He lived in a history tower.	Noho ʻo ia ma kahi hale kiaʻi moʻolelo.
You two can't be seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ʻoe e ʻelua.
The lack of skilled workers is a global problem.	ʻO ka nele o nā limahana akamai he pilikia honua.
If the government refuses, we will strike.	Inā hōʻole ke aupuni, e hahau mākou.
People think there is a lot of driving.	Manaʻo ka poʻe he nui ke kalaiwa.
This picture shows a family on a holiday.	Hōʻike kēia kiʻi i kahi ʻohana i ka lā hoʻomaha.
This group was founded this year.	Ua hoʻokumu ʻia kēia hui i kēia makahiki.
You have to act fast.	Pono ʻoe e hana wikiwiki.
Soon, however, the boy was tired of trying.	ʻAʻole naʻe i liʻuliʻu, ua luhi ke keiki i ka hoʻāʻo ʻana.
The show was full of pain.	Ua piha ka hōʻikeʻike me ka ʻehaʻeha.
He was at sea for many years.	Ua hala ʻo ia ma ka moana no nā makahiki he nui.
The new moon is clearly visible tonight.	ʻIke maopopo ʻia ka mahina hou i kēia pō.
The hand lotion is applied to the same container.	Hoʻopili ʻia ka lotion lima i ka pahu like.
The salmon was delicious.	He ʻono ka salmon.
Some experts say that the well will dry up soon.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe loea e maloʻo koke kēia punawai.
From mountains to valleys, from yellow to green.	Mai mauna a awāwa, mai melemele a ʻōmaʻomaʻo.
It is evil to the purity of our thoughts.	He mea ino ia i ka maemae o ko kakou manao.
Put the flour in your hands.	E kau i ka palaoa ma kou mau lima.
The towers were illuminated.	Ua hoʻomālamalama ʻia nā hale kiaʻi.
You can walk on the beach.	Hiki iā ʻoe ke hele wāwae ma kahakai.
Cheering voices rang out over the forest.	Ua halulu nā leo hoʻolauleʻa ma luna o ka nahele.
There is solitude.	Aia ka noho mehameha.
Fill the press box to half full.	E hoʻopiha i ka pahu pai i ka hapalua.
Everything is amazing.	Kahaha na mea a pau.
Let them make peace.	E kuʻikahi lākou.
The barista prepares a cup of coffee.	Hoʻomākaukau ka barista i kīʻaha kofe.
The system will also provide health benefits.	E hāʻawi hou ka pūnaewele i nā pono olakino.
We had a lot of time.	Nui ko mākou manawa.
The words of the song spoke of the pain of the women.	Ua ʻōlelo ka ʻōlelo o ka mele i ka ʻeha o nā wahine.
Most investors use this design.	Hoʻohana ka hapa nui o nā mea hoʻopukapuka i kēia hoʻolālā.
The rock boat shook softly, on the shores of the salt lake.	Haʻalulu mālie ka waʻa pōhaku, ma kahakai o ka paʻakai.
Clean up the kitchen now!	E hoʻomaʻemaʻe i ka lumi kuke i kēia manawa!
These pictures need to be printed.	Pono kēia mau kiʻi i ka paʻi.
Why hast thou smitten him?	No ke aha ʻoe i pepehi ai iā ia?
Public transportation options have increased in recent years.	Ua hoʻonui ʻia nā koho kaʻa lehulehu i nā makahiki i hala iho nei.
She cried a lot as she sat down.	Ua uē nui ka noho i kona noho ʻana i lalo.
The house is left on the left.	Haʻalele ʻia ka hale ma ka ʻaoʻao hema.
The oil is gone.	Ua pau ka aila.
The actor fought the captivity war to regain his name.	Ua hakakā ka mea keaka i ke kaua pio e hoʻihoʻi i kona inoa.
The first stage is very old.	ʻO ka papahana mua he mea kahiko loa.
And the leader in the old war plans.	Aʻo ka luna i nā hoʻolālā kaua kahiko.
These words are different.	He ʻano ʻokoʻa kēia mau ʻōlelo.
In each cup of milk, pour two slices of flour.	I loko o kēlā me kēia kīʻaha o ka waiū, e ninini i ʻelua ʻāpana o ka palaoa.
Many people admire science.	Nui ka poʻe i mahalo i ka ʻepekema.
These students learn from their teachers.	Loaʻa i kēia mau haumāna ke aʻo ʻana mai kā lākou mau kumu.
The doctors called were two older women.	ʻO nā kauka i kāhea ʻia he ʻelua wahine makua.
The sun is in the pastel sky.	Poʻe ka lā i ka lani pastel.
The air is hard here.	Paʻakikī ke ea ma ʻaneʻi.
The administration denied his request.	Ua hōʻole ke keʻena hoʻokele i kāna noi.
He left home at six in the morning.	Haʻalele ʻo ia i ka home i ka ʻeono o ke kakahiaka.
The horse is weeping,	Uwe ka lio,
The land was swept away by the storm.	Ua ʻauheʻe ʻia ka ʻāina e ka ʻino.
She explained to him that her dark eyes were shining.	Ua wehewehe ʻo ia iā ia, ʻo kona mau maka ʻeleʻele e ʻālohilohi ana.
There are yellow and green lights everywhere.	Aia nā kukui melemele a me ka ʻōmaʻomaʻo ma nā wahi āpau.
The sea is moving us to disaster.	Ke hoʻoneʻe nei ke kai iā kākou i ka pōʻino.
He sent his character.	Hoʻouna ʻo ia i kona ʻano.
The red cloth was torn.	Ua haehae ʻia ka lole ʻulaʻula.
It can lead to health problems, such as heart disease	Hiki ke hoʻohaumia i nā pilikia olakino, e like me ka maʻi puʻuwai
She was happy to have it.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka loaʻa ʻana.
Cats don't kill rats.	Hoʻomake ʻole ka pōpoki i ka ʻiole.
James ordered mineral water with a slice of lemon.	Ua kauoha ʻo James i kahi wai mineral me kahi ʻāpana lemon.
The new president was inaugurated yesterday.	Ua hoʻolaʻa ʻia ka pelekikena hou i nehinei.
The speech is too long.	He lōʻihi loa ka ʻōlelo.
There is a magic circle in front of you.	Aia he pōʻai kilokilo ma mua ou.
Cats are often treated as animals.	Mālama pinepine ʻia nā pōpoki ma ke ʻano he holoholona.
Mosquitoes love wet places.	Makemake nā makika i nā wahi pulu.
His foster mother always yelled at him.	Hoʻōho mau kona makuahine hānai iā ia.
It is not enough to be ignorant.	ʻAʻole lawa ka hana akamai ʻole.
The style is known for each year.	ʻIke ʻia ke ʻano no kēlā me kēia makahiki.
Schools are growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei nā kula.
The clerk puts the hot dogs in the fridge.	Hoʻokomo ke kākau ʻōlelo i nā ʻīlio wela i loko o ka friji.
The lightning struck the wall, shattering it in two.	Ua hahau ka uwila i ka paia, a nahaha i elua.
People in this area rely on springs for water.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe ma kēia wahi i nā pūnāwai no ka wai.
Sales of apricots have increased.	Ua piʻi aʻe ke kūʻai ʻana o nā hua apricot.
I don’t think anything irritates me.	Manaʻo wau ʻaʻohe mea e hoʻonāukiuki iaʻu.
It's been two months since the incident.	Ua hala ʻelua mahina ma hope o ka hanana.
Try a jelly made with fruit juice.	E ho'āʻo i kahi jeli i hana ʻia me ka wai hua.
The heating gas is applied to the buildings.	Hoʻopili ʻia ke kinoea hoʻomehana i nā hale.
The reason is that everyone likes bananas.	ʻO ke kumu, makemake nā kānaka a pau i ka maiʻa.
The wolves followed one after another.	Ua hahai nā ʻīlio hae i kekahi ma hope o kekahi.
Consider the season.	E noʻonoʻo i ke kau.
He enters the room.	Komo ʻo ia i loko o ka lumi.
Three hundred men came.	Ekolu haneri kanaka i hiki mai.
There are very few traditions that are practiced today.	He kuʻuna kakaʻikahi i hana ʻia i kēia mau lā.
The richest people in the world were the duke's family.	ʻO ka poʻe waiwai loa o ka honua ka ʻohana o ke duke.
We have seen the end of a government.	Ua ʻike mākou i ka hopena o kahi aupuni.
This quiet moment of his life was precious	He mea waiwai kēia manawa hāmau o kona ola
No one can deny his expertise as a doctor.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hōʻole i kona akamai ma ke ʻano he kauka.
Melt water indicates the milky way.	Hōʻike ka wai hoʻoheheʻe i ke ala waiu.
He returned with a thoughtful look on his face.	Hoʻi maila ʻo ia me ka manaʻo noʻonoʻo ma kona mau helehelena.
Police said he had not committed any crime.	Ua ʻōlelo aku nā mākaʻi ʻaʻole i hana hewa ka hewa.
The road was clear to people.	Ua kaʻawale ke alanui i nā kānaka.
It is better to lay it on a thick cloth.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka waiho ʻana ma luna o kahi kapa mānoanoa.
He was dressed in red.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia me ka ʻulaʻula.
The defendants were arrested on their way back to their rooms.	Ua hopu ʻia nā mea i hoʻopiʻi ʻia i ko lākou hoʻi ʻana i ko lākou lumi.
Then they get into the basics of philosophy.	A laila komo lākou i loko o nā kumu kumu o ke akeakamai.
A door or a door.	He puka a puka paha ka puka.
The house was made of clay bricks.	Ua hana ʻia ka hale me ka pōhaku lepo.
Witnesses will be presented to support his alibi.	E hōʻike ʻia nā mea hōʻike e kākoʻo i kāna alibi.
The army is constantly rebelling in our city.	Ke kipi mau nei ka pūʻali koa ma ko mākou kūlanakauhale.
Joe studied his map.	Ua aʻo ʻo Joe i kāna palapala ʻāina.
It is difficult to use the tools.	He paʻakikī ka hoʻohana ʻana i nā mea hana.
The community needs to be safe, he said.	Pono ke kaiāulu e palekana, manaʻo ʻo ia.
The insights opened up new hope.	Ua wehe nā ʻike i ka manaʻolana hou.
Some scientists believe that oxygen is deadly.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema he mea make ka oxygen.
He returned the bottle to the room.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ka ʻōmole i ke keʻena.
The officer’s work is about driving problems.	ʻO ka hana a ka luna e pili ana i nā pilikia hoʻokele.
Scientists think it will rain less in the summer.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema e emi ana ka ua i ke kauwela.
We met on the road.	Ua hui mākou ma ke alanui.
Hundreds of protesters filled the square.	Ua hoʻopiha nā haneli o ka poʻe kūʻē i ka huinahā.
Please stop beating me!	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ka hahau ʻana iaʻu!
The drought has forced many people to leave their homes.	Ua koi ka maloo i nā poʻe he nui e haʻalele i ko lākou mau home.
I am studying at a local school.	Ke aʻo nei au ma ke kula kūloko.
The dragon's eyes shone.	Ua ʻālohilohi nā maka o ka deragona.
The men of the meeting saw some amazing things.	Ua ʻike nā kāne o ka hui ana i kekahi mau mea kupanaha.
He kept two different kinds of animals.	Ua mālama ʻo ia i ʻelua ʻano holoholona like ʻole.
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
The manner in which it is used is important.	He mea koʻikoʻi ke ʻano i hoʻohana ʻia.
The light emitted a warm yellow light	Ua hoʻolei ke kukui i ke kukui melemele mahana
The doctor’s conversion speech encouraged them all.	ʻO ka haʻiʻōlelo hoʻohuli a ke kaukaʻi i hoʻoikaika iā lākou a pau.
That man was enough.	Ua lawa kēlā kanaka.
The sea was calm.	Ua mālie ke kai.
There is little going on in the streets.	Kakaikahi ka hele ana ma na alanui.
Lightning strikes the ground nearby.	Paʻi ka uila i ka honua ma kahi kokoke.
There were many tears in their eyes.	He nui nā waimaka ma ko lākou mau maka.
Many scientists agree that climate change is even worse.	Ua ʻae ka nui o nā kānaka ʻepekema e ʻoi aku ka ʻino o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
Local consumers are worried about the new tax.	Ke hopohopo nei ka poʻe kālepa kūloko i ka ʻauhau hou.
The frog is drinking the rainwater.	Ke inu nei ka rana i ka wai ua.
Take a close look at everything the team does.	E nānā pono i kēlā me kēia mea a ka hui e hana ai.
She weighed well on her hair.	Ua kaupaona pono ʻo ia i ka lauoho.
Sour rubbish is thrown all over the land.	Hoʻolei ʻia nā ʻōpala ʻawaʻawa ma nā wahi ʻāina.
The problem with plumbing is a constant irritating problem.	ʻO ka pilikia me ka plumbing he pilikia hoʻonāukiuki mau.
The pollution caused by their plant is harmful.	He pōʻino ka pollution i hana ʻia e kā lākou hale hana.
Some girls give flowers.	Hāʻawi kekahi mau kaikamahine i nā pua.
It’s a scary book.	He puke makaʻu.
Progress is marginal.	He marginal ka holomua.
It is made using vintage technologies.	Ua hana ʻia me ka hoʻohana ʻana i nā ʻenehana vintage.
The clothes are laid in straight lines.	Kau ʻia ka lole ma nā laina pololei.
The stench of the ditches could not be tolerated.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia ka pilau o nā ʻauwai.
Each book has twelve chapters.	He ʻumikūmālua mokuna kēlā me kēia puke.
The cat snoozing is great.	ʻO ka pōkiʻi snoozing hū nui.
After the new events, the fleet would be ready.	Ma hope o nā hanana hou, e hoʻomākaukau ʻia ka ʻauwaʻa.
Water, water everywhere.	Wai, wai ma nā wahi a pau.
His speech was typical.	ʻO kāna haʻiʻōlelo he mea maʻamau.
Some people went missing with their families.	Ua nalowale kekahi poʻe me ko lākou ʻohana.
The rules were clear, and the penalties were severe.	Ua maopopo nā lula, a ua koʻikoʻi nā hoʻopaʻi.
August is the coolest month on the island.	ʻO ʻAukake ka mahina ʻoluʻolu loa ma ka mokupuni.
Recycling protects natural resources.	Mālama ka hana hou ʻana i nā kumuwaiwai kūlohelohe.
The railroad company needs to put in more cars.	Pono ka hui alahao e hoʻokomo i nā kaʻa ʻoi aku.
Amy broke her arm as she left the house.	Wawahi aʻela ʻo Amy i kona lima i kona haʻalele ʻana i ka hale.
We can't stop climate change.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻōki i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
She poured the noodles into a bowl.	Ua ninini ʻo ia i nā noodles i loko o kahi pola.
This will boil the water.	E hoʻolapalapa kēia i ka wai.
This poor family was very poor.	He ʻilihune loa kēia ʻohana ʻilihune.
The beeper survived in his bag.	Ua ola ka beeper i loko o kāna ʻeke.
The game ends with a rope.	Hoʻopau ka pāʻani i kahi kaula.
Yogurt is healthy for you.	He olakino ka Yogurt iā ʻoe.
A small number of players won that tournament.	He helu liʻiliʻi o nā mea pāʻani i lanakila ma ia hoʻokūkū.
The land is famous for its love of music.	Kaulana ka ʻāina i ke aloha mele.
Outside, the night was deep into the dawn.	Ma waho, ua hohonu ka pō i ka wanaʻao.
They gave him a bouquet of flowers.	Hāʻawi lākou iā ia i kahi pua pua.
Banks are using new technologies to provide better service.	Hoʻohana nā panakō i nā ʻenehana hou e hāʻawi i ka lawelawe ʻoi aku ka maikaʻi.
Man's health is always in danger.	Ua pilikia mau ke kanaka i ke ola kino.
I was able to convince them that I was innocent.	Ua hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā lākou i koʻu hala ʻole.
There are seven million species on our planet.	Aia ʻehiku miliona mau ʻano ma ko kākou honua.
It’s much better to do the same thing today.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hana hoʻokahi i kēia lā.
The rope was broken, throwing them into oblivion.	Ua moku ke kaula, e hoʻolei ana iā lākou i ka poina.
We parked near the lake this morning.	Ua paka mākou ma kahi kokoke i ka loko i kēia kakahiaka.
Avian disease is a serious threat to the poultry industry.	He mea weliweli ka ma'i 'avian i ka 'oihana moa.
It had not rained for several weeks.	ʻAʻole ua ua no kekahi mau pule.
Public spaces are part of the city.	ʻO nā wahi ākea kahi ʻāpana o ke kūlanakauhale.
The non -advice hurt her feelings.	Ua hōʻeha ka ʻōlelo aʻoaʻo ʻole i kona manaʻo.
Sow the pine nuts evenly on the plate.	E lūlū pono i nā hua paina ma luna o ka pā.
Carrots and cabbage are grown here.	Hoʻoulu ʻia nā kāloti a me ke kāpeti ma ʻaneʻi.
For a few hours, he forgot about his problem.	No kekahi mau hola, poina iā ia kona pilikia.
Families need to eat together.	Pono nā ʻohana e ʻai pū.
This is the last chapter.	ʻO kēia ka mokuna hope.
In the olden days, the land was famous for its music.	I ka wā kahiko, ua kaulana ka ʻāina i kāna mele.
Spirits are gathering outside.	Ke ʻākoakoa nei nā ʻuhane i waho.
Cars, cars, and trucks will be affected.	E hoʻopilikia ʻia nā kaʻa, nā kaʻa, a me nā kaʻa.
The foundation of the wall is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka pā.
Please stop that man, he is bothering us.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i kēlā kanaka, ke hoʻopilikia nei ʻo ia iā mākou.
The drug had no effect on him.	ʻAʻohe hopena o ka lāʻau iā ia.
Please do not run over the platform.	E ʻoluʻolu, mai holo ma luna o ka paepae.
The fire quickly turned into blazing inferno.	Ua lilo koke ke ahi i inferno e ʻā ana.
The volcano erupted with terrifying force.	Ua hū ka lua pele me ka ikaika weliweli.
The wolf barked, his teeth fell on the deer.	Kuʻi ka ʻīlio hae, hāʻule kona mau niho i ka dia.
The lake is deep.	He hohonu ka loko.
A devout man started a fight.	Ua hoʻomaka kekahi kanaka haipule koʻikoʻi i ka hakakā.
The author's design is controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka hoʻolālā ʻana o ka mea kākau.
He fell on the road.	Ua hina ʻo ia ma ke alanui.
A lot of people are choosing to go	Ke koho nei ka nui o ka poʻe e hele i
The sadness was visible on the old man's face.	Ua ʻike ʻia ke kaumaha ma ka helehelena o ka ʻelemakule.
His hands were loose and weak.	Ua hemo a palupalu kona mau lima.
Officials issued an eviction order.	Ua hoʻopuka nā luna i kahi kauoha no ka kipaku ʻana.
The historian, it was reported, was in the hospital.	ʻO ka mea kākau moʻolelo, ua hōʻike ʻia, aia i ka haukapila.
Now those walls are very wet.	I kēia manawa ua pulu loa kēlā mau pā.
Try to be calm.	E ho'āʻo e mālie.
It seems like a long and quick season.	Me he mea lā ua lōʻihi a me ka hikiwawe ke kau.
The writing style of this author is known.	ʻIke ʻia ke ʻano kākau o kēia mea kākau.
The cemetery is not far from the city.	ʻAʻole mamao ka ilina mai ke kūlanakauhale.
The effectiveness of this work is amazing.	He mea kupanaha ka pono o keia hana.
The land is secure.	Paʻa ka ʻāina.
There is a door to the inner room.	He puka i ke keena o loko.
The flowers are green.	He uliuli nā pua.
The family has moved into the community these days.	Ua neʻe ka ʻohana i ke kaiāulu i kēia mau lā.
After five hours of non -stop rain, the storm was over.	Ma hope o ʻelima mau hola o ka ua pau ʻole, ua pau ka ʻino.
His words had a profound effect.	He hopena koʻikoʻi kāna mau ʻōlelo.
A farmer has fertile soil.	He lepo momona ko kahi mahiai.
The rubbish and slurry are carried on wheelchairs.	Lawe ʻia ka ʻōpala a me ka slurry ma nā kaʻa huila.
You need to look around to make sure you catch everything.	Pono e nānā a puni e hōʻoia e hopu ʻoe i nā mea a pau.
The first president of my school is running fast.	ʻO ka peresidena mua o koʻu kula ke holo wikiwiki nei.
Time is pure magic.	He kilokilo maʻemaʻe ka manawa.
Many people interpret his songs as love songs.	He nui ka poʻe e unuhi i kāna mau mele he mau mele aloha.
The farmer gives the sick cow the medicine.	Hāʻawi ka wahine mahiʻai i ka bipi maʻi i ka lāʻau.
The sisters discuss religion.	Kūkākūkā nā kaikuahine i ka ʻōlelo hoʻomana.
Don’t buy anything right now!	Mai kūʻai i kekahi mea i kēia manawa!
He took his cave and saw that it was very long.	Lawe ʻo ia i kāna ana, ʻike ʻo ia he lōʻihi loa.
The voice is familiar.	Ua kamaʻāina ka leo.
Many people think he is a musician.	Manaʻo ka poʻe he nui ʻo ia ka mea hoʻokani pila.
The village has dozens of temples.	He mau kakini nā luakini ko ke kauhale.
They say that in some countries, people are poor.	Wahi a lākou, ma kekahi mau ʻāina, ʻilihune nā kānaka.
He spent the summer camping in the mountains.	Ua hoʻomoana ʻo ia i ke kauwela ma nā mauna.
It is not love.	ʻAʻole ʻo ia he aloha.
The prisoners rioted.	Ua hoohaunaele na paahao.
Leaders do not agree when they hear the idea.	ʻAʻole ʻae nā alakaʻi i ko lākou lohe ʻana i ka manaʻo.
I knew he knew me.	Ua maopopo iaʻu ua ʻike ʻo ia iaʻu.
Serve for lunch and water.	E hoʻopili i kahi ʻaina awakea a me kahi wai.
He showed her two pieces of clothing.	Ua hōʻike ʻo ia iā ia i nā lole lole ʻelua.
The king was quiet when the war began.	Ua noho mālie ka mōʻī i ka wā i hoʻomaka ai ke kaua.
An island no one has visited	He mokupuni ʻaʻole i kipa ʻia e ke kanaka
Thorns and thistles were used.	Ua hoʻohana ʻia ka lāʻau ʻoi me nā kākalaioa.
Beautiful birds fly from one branch to another.	Lele nā ​​manu nani mai kekahi lālā a i kekahi lālā.
He paused before answering.	Hoʻomaha ʻo ia ma mua o ka pane ʻana.
Wolves are known for their evil.	Ua kaulana nā ʻīlio hae no ko lākou ʻino.
This bowl can hold up to five full cups.	Hiki i kēia ipu ke paʻa i ʻelima mau kīʻaha piha.
He was known for telling very interesting stories.	Ua kaulana ʻo ia i ka haʻi ʻana i nā moʻolelo ʻoluʻolu loa.
Our community in the city is thriving.	Ke ulu nui nei ko mākou kaiaulu i ke kūlanakauhale.
The boat is a boat.	He waapa ka waapa.
Music is one of the most beautiful things.	ʻO ke mele kekahi o nā mea nani loa.
He sent five men to do the work.	Hoʻouna ʻo ia i ʻelima mau kānaka e hana i ka hana.
When the men did, they sang religious songs.	I ka hana ʻana o nā kāne, hīmeni lākou i nā mele hoʻomana.
This is a very interesting story.	He moʻolelo hoʻonanea loa kēia.
The curate promised that his yard would be happy with a caretaker.	Ua hoʻohiki ka curate e hauʻoli kāna pā hale i kahi kahu.
It constantly changes itself.	Hoʻololi mau ia iho.
Seasons are changing rapidly.	Ke loli koke nei nā kau.
But the fate of the man was disastrous.	Akā, ua pōʻino ka hopena o ke kanaka.
He forgave her for going.	Ua kala mai ʻo ia no kona hele ʻana.
Local divers have these large and soft shells.	Ua loaʻa i ka poʻe luʻu kūloko kēia mau pūpū nui a palupalu.
Come with me, and be safe.	E hele pū me aʻu, a e palekana ʻoe.
The holiday hit us hard.	Ua paʻi mai ka lā hoʻomaha iā mākou.
Some roads were closed and power outages were reported.	Ua pani ʻia kekahi mau alanui a ua hōʻike ʻia ke ʻoki ʻana i ka mana.
The soldier's announcement was mingled with confused silence.	Ua hui ʻia ka ʻōlelo hoʻolaha a ke koa me ka hāmau huikau.
Three people in the boat were going fast.	ʻEkolu poʻe ma ka waʻa e hele ana i ka wikiwiki.
This knowledge offers great hope for patients.	Hāʻawi kēia ʻike i ka manaolana nui no ka poʻe maʻi.
He was condemned for a crime he had not committed.	Ua hoʻāhewa ʻia ʻo ia no ka hewa āna i hana ʻole ai.
The basic plan is to build one in each group.	ʻO ka hoʻolālā kumu e kūkulu i hoʻokahi ma kēlā me kēia hui.
Most businesses in the city were in trouble.	Ua pilikia ka hapa nui o nā ʻoihana ma ke kūlanakauhale.
The work went fast.	Ua holo wikiwiki ka hana.
Stream water was used for centuries before cities were built.	Ua hoʻohana ʻia ka wai kahawai no nā kenekulia ma mua o ke kūkulu ʻia ʻana o nā kūlanakauhale.
You can choose what you want	Hiki iā ʻoe ke koho i ka mea āu e makemake ai
Most birds like to sing early in the morning.	Makemake ka hapa nui o nā manu e hīmeni i ke kakahiaka nui.
The tsunami hit the east coast.	Ua hahau ke kai eʻe ma ke kahakai hikina.
People with disabilities need a good education.	Pono ka hoʻonaʻauao maikaʻi ʻana no nā poʻe kīnā.
The collie is trying to help the pony.	Ke ho'āʻo nei ka collie e kōkua i ka pony.
He doesn't like me, 'she said.	ʻAʻole makemake ʻo ia iaʻu,' wahi āna.
In a sense, we choose to live alone.	Ma ke ano, ke koho nei makou e noho mehameha.
He took the first train, arrived quickly.	Lawe ʻo ia i ke kaʻaahi mua, hiki wawe.
The murder took place in the dark.	Ua hana ʻia ka pepehi kanaka i ka pōʻeleʻele.
The woman was small, engineered, and old.	He ʻuʻuku ka wahine, ʻenekini, a ʻelemakule.
Joseph did not comment on his experiences.	ʻAʻole ʻo Joseph i ʻōlelo e pili ana i kāna mau ʻike.
We need to work hard to promote reform.	Pono mākou e hoʻoikaika ikaika e hāpai i ka hoʻoponopono.
Crowds of protesters gathered at the barracks.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu o ka poʻe kūʻē i ka pā.
This story is about a dystopian group.	ʻO kēia moʻolelo e pili ana i kahi hui dystopian.
The river flowed slowly through the forest.	Ua kahe mālie ka muliwai ma waena o ka ululāʻau.
He lives alone with his dog.	Noho hoʻokahi ʻo ia me kāna ʻīlio.
Make sure the cream is a thick layer	E hōʻoia i kahi ʻano mānoanoa o ka cream
First, we need milk.	ʻO ka mua, pono mākou i ka waiū.
Don’t forget your goal.	Mai poina i kāu pahuhopu.
London’s population has doubled in the last twenty years.	Ua pālua ka heluna kanaka o Lādana i nā makahiki he iwakālua i hala.
The little boy laughed.	Ua ʻakaʻaka ke keiki liʻiliʻi.
But who is responsible?	Akā ʻo wai ke kuleana?
Do you have any questions?	He mau nīnau kāu?
We need to learn from the past.	Pono kākou e aʻo mai ka wā i hala.
His money was slowly declining.	Ua emi mālie kāna kālā.
The death of her sweetheart was a tragedy.	ʻO ka make ʻana o kāna ipo he mea pōʻino.
The water is not trapped in the wall.	ʻAʻole paʻa ka wai i ka pā.
No telling what they will find.	ʻAʻohe haʻi ʻana i ka mea e loaʻa iā lākou.
It is very difficult to train a cat.	He paʻakikī loa ke aʻo ʻana i ka pōpoki.
The temperature has dropped significantly in recent years.	Ua hāʻule nui ka mahana i nā makahiki i hala iho nei.
The temperature of the sun is very low.	He haʻahaʻa loa ka mahana o ka lā.
Big clouds cover the trees.	Uhi nā ao nui i nā kumu lāʻau.
These fingers have calluses.	He calluses ko kēia mau manamana lima.
The horse rode proudly out of the gate.	Holo hanohano ka lio i waho o ka ʻīpuka.
The doctor was called if the patient became ill.	Kāhea ʻia ke kauka inā maʻi ka maʻi.
I am looking for a job.	Ke ʻimi nei au i kahi hana.
Select the articles you want to save later.	E koho i nā ʻatikala āu e makemake ai e mālama ma hope.
The lighthouse flashed its signal.	Ua ʻā ka hale kukui i kāna hōʻailona hōʻailona.
The government’s energy policy needs to change.	Pono e hoʻololi i ke kulekele ikehu o ke aupuni.
Toyota is the largest car manufacturer in the world.	ʻO Toyota ka mea hana kaʻa nui loa ma ka honua.
No one can teach everything.	ʻAʻole hiki i kekahi ke aʻo i nā mea a pau.
The air is oppressive and oppressive.	ʻO ka lewa ke hoʻokaumaha a hoʻopaʻa.
He washed his hands.	Holoi ʻo ia i kona mau lima.
I always thought of him as someone else.	Manaʻo mau wau iā ia he kanaka ʻē aʻe.
The community is shocked by the murder.	Pīhoihoi ke kaiāulu i ka pepehi kanaka.
The composer recommended chamomile tea.	Ua paipai ka haku mele i ke kī chamomile.
There are two parts to the study.	ʻElua mau māhele o ka haʻawina.
He made a portable radio	Ua hana ʻo ia i kahi lekiō lawe lima
Today, science has advanced in many ways.	I kēia mau lā, ua holomua ka ʻepekema ma kahi ʻano like ʻole.
Doctors believe her cancer is genetic.	Manaʻo nā kauka he genetic kona kanesa.
Eat less.	ʻAi liʻiliʻi koe.
Arranged stones are a common type of protection.	He ʻano pale maʻamau nā pōhaku i hoʻonohonoho ʻia.
An angle is formed by two beams.	Hoʻokumu ʻia kahi kihi e nā kukuna ʻelua.
His description is colorful and accurate.	ʻO kāna wehewehe ʻana he waihoʻoluʻu a pololei.
They can be seen from lions by their yellow faces.	Hiki ke ʻike ʻia lākou mai nā liona ma ko lākou mau helehelena melemele.
Early childhood education is important for the future.	He mea nui ka hoʻonaʻauao kamaliʻi no ka wā e hiki mai ana.
The pasha people ride horses in the streets.	Holo lio ka poe pasha ma na alanui.
Six people died of the disease last night.	ʻEono mau kānaka i make i ka maʻi maʻi i ka pō nei.
A tornado is a type of melting pot.	ʻO ka puahiohio kekahi ʻano o ke ao hoʻoheheʻe.
The new steering system is a system on the committee.	Aia ka ʻōnaehana hoʻokele hou i kahi ʻōnaehana ma ke kōmike.
Put your finger in your mouth.	E kau i kou manamana lima ma kou waha.
This tool is old.	He mea kahiko kēia mea hana.
The mountain team runs up the mountain.	Holo ka hui mauna i ka mauna.
It’s a deep, mysterious question.	He nīnau hohonu, pohihihi.
Their standard is the image of a lion.	He kii liona ko lakou hae.
I introduced him to many interested people.	Hoʻolauna wau iā ia i nā poʻe hoihoi he nui.
It’s a very good painting.	He pena kiʻi maikaʻi loa.
He was very hurt in the accident.	Ua ʻeha nui ʻo ia i ka pōʻino.
All the water and food were gone.	Pau ka wai a me ka ʻai.
The train was late this morning.	Ua lohi ke kaʻaahi i kēia kakahiaka.
We put all our money into this company.	Ua hoʻokomo mākou i kā mākou kālā āpau i kēia hui.
It was a complete disappointment.	He mea hoka loa ia.
The power of the film has gradually diminished in recent years.	Ua emi mālie ka mana o ke kīwī i nā makahiki i hala iho nei.
Seawater contains a large number of microscopic organisms.	Aia i loko o ka wai kai ka nui o nā meaola microscopic.
He kissed his beloved daughter warmly.	Honi pumehana ʻo ia i kāna kaikamahine aloha.
Bring the soup to a boil.	E lawe mai i ka sopa i kahi pala.
He worked long hours.	Ua hana ʻo ia i nā hola lōʻihi.
They care for bees for honey.	Mālama lākou i ka nalo no ka meli.
The forest is gone.	Ua pau ka nahelehele.
The old woman was very kind.	Ua ʻoluʻolu loa ka luahine.
The plan was set.	Ua kau ʻia ka papahana.
Everyone wants to do their part for the community.	Manaʻo nā kānaka a pau e hana i kā lākou ʻāpana no ke kaiapuni.
The geologist is amazed at the unexpected signs of life.	Pīhoihoi ka mea kālaihonua i nā hōʻailona i manaʻo ʻole ʻia o ke ola.
The birds flew overhead.	Lele nā ​​manu ma luna.
The road is in the lake.	Aia ke alanui i ka loko.
A southern city, the capital of the southern state.	He kūlanakauhale hema, ke kapikala o ka ʻāina hema.
The doctor asked the woman.	Ua nīnau ka mea lapaʻau i ka wahine.
The walls are falling down.	E hiolo ana na paia.
Losses remind each other in different ways.	Hoʻomaopopo ka nalo i kekahi i kekahi ma nā ʻala ʻokoʻa.
Two sticks for measuring.	ʻElua lāʻau no ke ana ʻana.
This village was completely destroyed.	Ua luku loa ia keia kauhale.
There are only ten minutes left before the game starts.	He ʻumi mau minuke wale nō i koe ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka pāʻani.
The subway is a convenient way to get around.	ʻO ka subway kahi ala kūpono e hele ai.
The house was full of bullet holes.	Ua piha ka hale i nā puka poka.
The study said the population often increases.	Ua ʻōlelo ka haʻawina e hoʻonui pinepine ka poʻe.
One crop produces thousands of plants.	Hoʻokahi hua hoʻokahi hua mau tausani mea kanu.
Give the haloes to the guardian.	E hāʻawi i nā halo i ke kahu.
This government is religious, cruel, and evil.	He manaʻoʻiʻo kēia aupuni, lokoʻino, a me ka ʻino.
After a long illness, he passed away in peace.	Ma hope o ka maʻi lōʻihi, ua hala ʻo ia me ka maluhia.
It is important to respect the guests.	He mea nui ka mahalo i na malihini.
The air was calm and humid.	Ua mālie a pulu ka ea.
He also provides guidelines for the poem.	Hāʻawi pū ia i nā alakaʻi no ka poem.
The factory is making kitchen appliances.	Ke hana nei ka hale hana i nā lako kīhini.
Being a politician is a bad time.	He wā pōʻino ka lilo ʻana i mea kālaiʻāina.
The rotten food is in the refrigerator.	Aia i loko o ka pahu hau ka meaʻai popopo.
Tree care varies greatly around the world.	He ʻokoʻa loa ka mālama lāʻau a puni ka honua.
The abandoned people are housed in small houses.	Hoʻopili ʻia ka poʻe haʻalele i loko o nā hale liʻiliʻi.
According to the officer, the prisoner said.	Wahi a ka luna, ua haʻi ka paʻahao.
Everywhere you look, there is construction.	Ma nā wahi a pau āu e nānā ai, aia ke kūkulu.
The robber took the money box.	Lawe ka pōā i ka pahu kālā.
That industry needs to develop new products.	Pono kēlā ʻoihana e hoʻomohala i nā huahana hou.
Farming is a fast -paced business.	ʻO ka mahiʻai ʻana he hana wikiwiki.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	ʻO ka naʻauao artificial ka naʻauao hana.
The information we have is not complete.	ʻAʻole i piha ka ʻike i loaʻa iā mākou.
He learned to collect locks.	Ua loaʻa iā ia ke aʻo ʻana i ka ʻohi laka.
Clouds were seen behind the hills.	Ua ʻike ʻia nā ao ma hope o nā puʻu.
The rain forest is disappearing fast.	Ke nalowale wikiwiki nei ka nahele ua.
Milk is a food.	He meaʻai ka waiū.
The government has stepped up its regulations.	Ua hoʻoikaika ke aupuni i kāna mau hoʻoponopono.
Local residents gathered at the cemetery to pay their respects.	Ua ʻākoakoa nā kamaʻāina kūloko i ka ilina e hoʻomaikaʻi.
Also, they are always red on both sides.	Eia kekahi, ʻulaʻula mau lākou ma nā ʻaoʻao ʻelua.
Very aware of the problems of the day.	ʻIke loa i nā pilikia o ka lā.
We love our home, even if it’s small.	Makemake mākou i ko mākou hale, ʻoiai ka liʻiliʻi.
Poor farmers suffered greatly from the drought.	Ua pilikia nui ka poʻe mahiʻai ʻilihune i ka maloʻo.
Even though the country was rich, most of the people lived in poverty.	ʻOiai ua waiwai ka ʻāina, noho ka hapa nui o nā kānaka i ka ʻilihune.
Let's imagine you are sleeping under a tree.	E noʻonoʻo kākou e moe ana ʻoe ma lalo o kahi lāʻau.
The cat runs into the room.	Holo ka pōpoki i loko o ka lumi.
That traditional way of life is dying away.	Ke mae nei kēlā ʻano nohona kuʻuna.
The king felt the need to go to war.	Ua manaʻo ke aliʻi i ka makemake e hele i ke kaua.
The city suffered greatly during the two world wars.	Ua pilikia nui ke kūlanakauhale i nā kaua honua ʻelua.
The river is the main food of the city.	ʻO ka muliwai ka meaʻai nui o ke kūlanakauhale.
He was, at best, a poor chess player.	ʻO ia ka mea maikaʻi loa, he mea pāʻani chess ʻilihune.
The cost of transportation is going up and sometimes it can't be seen.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai o ka lawe ʻana a i kekahi manawa hiki ʻole ke ʻike ʻia.
The overestimation of recidivism numbers was condemned.	Ua hoʻohewa ʻia ka overestimation o nā helu recidivism.
He gave away most of his possessions.	Hāʻawi ʻo ia i ka hapa nui o kāna mau waiwai.
Silicate is actually found in sand, limestone, and clay.	Loaʻa maoli ka silicate i ke one, ka limestone, a me ka pālolo.
All the ships tried to sail west.	Hoao na moku a pau e holo i ke komohana.
Look at the beautiful sunset!	E nana i ka napoo maikai o ka la!
The number of farmers has increased significantly.	Ua piʻi nui ka nui o ka poʻe mahiʻai.
His answer is unclear.	ʻAʻole maopopo kāna pane.
This community is related to animals.	Pili kēia kaiaulu i nā holoholona.
The female priestess was assisted by other priests.	Ua kōkua ʻia ke kahuna wahine e nā kāhuna ʻē aʻe.
At what time	I ka manawa hea?
He grabbed the bag before it fell.	Ua hopu ʻo ia i ka ʻeke ma mua o ka hāʻule ʻana.
Leaders met this week to continue the problem.	Ua hui nā alakaʻi i kēia pule no ka hoʻomau ʻana i ka pilikia.
It was known as a large state.	Ua kaulana ʻo ia ma ke ʻano he mokuʻāina nui.
A car drove down the nearby road.	Holo akula kekahi kaʻa ma ke alanui kokoke.
Cut the green beans into small pieces.	Eʻoki i nā pīni'ōmaʻomaʻo i loko o nā'āpana liʻiliʻi.
You went to the other side of the table to help me.	Ua hele ʻoe ma kēlā ʻaoʻao o ka pākaukau e kōkua iaʻu.
The smallest business here is tourism.	ʻO ka ʻoihana ʻoihana liʻiliʻi loa ma ʻaneʻi ʻo ka mākaʻikaʻi.
Street vendors decorated their cars with crepe paper flowers.	Ua hoʻonani nā mea kūʻai alanui i kā lākou mau kaʻa me nā pua pepa crepe.
Good night, good night.	Aloha pō, moeʻuhane maikaʻi.
Their actions led to unfortunate consequences.	ʻO kā lākou hana i hopena i nā hopena maikaʻi ʻole.
The trip was rich and fun.	He waiwai a he leʻaleʻa ka huakaʻi.
That scent irritates me, he thought to himself.	Ke hoʻohūhū nei kēlā ʻala iaʻu, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho.
We have traveled the world.	Ua huakaʻi mākou i ka honua.
Teeth are natural.	He mea kūlohelohe nā niho.
Few birds nest in this lake.	Kakaʻikahi nā manu e pūnana ana ma kēia loko.
The tree grows taller each year.	Ua ʻoi aku ka lōʻihi o ka lāʻau i kēlā me kēia makahiki.
This is an easy day.	He lā maʻalahi kēia.
It is an agreement that no one else knows about.	He ʻaelike i ʻike ʻole ʻia e kekahi.
He was forbidden to swim.	Ua pāpā ʻia ka ʻauʻau āna i komo ai.
Fish stocks are better maintained today.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mālama ʻana i nā waihona iʻa i kēia lā.
This is because plastic will rot if left in the sun.	No ka mea, palaha ka plastik inā waiho ʻia i ka lā.
The smell of the powder was delicious.	ʻO ka ʻala o ka pauda he ʻono.
Therefore you can condemn me.	No laila hiki iā ʻoe ke hoʻohewa mai iaʻu.
The people took their tools and hurried to help him.	Lalau aku la na kamaaina i ka lakou mau mea paahana a holo wikiwiki aku e kokua ia ia.
You are not without love.	ʻAʻole like ʻoe me ke aloha ʻole.
The milk is bad quickly.	He ino koke ka waiu.
The law requires all drivers to take out liability insurance.	Pono ke kānāwai i nā mea hoʻokele a pau e lawe i ka ʻinikua kuleana.
The officer despised him.	Ua hoʻowahāwahā ka luna iā ia.
They apologized for the inconvenience.	Ua kala mai lākou no ka pilikia.
She led us to her precious roses.	Ua alakaʻi ʻo ia iā mākou i kāna mau pua rose makamae.
She seems to be suffering from something like amnesia.	Me he mea lā ua pilikia ʻo ia i kekahi mea e like me ka amnesia.
I studied engineering in college.	Aʻo au i ka ʻenekinia ma ke kulanui.
This procedure is performed under general anesthesia.	Hana ʻia kēia hana ma lalo o ka anesthesia āpau.
Those disasters can destroy families.	Hiki i kēlā mau pōʻino ke hoʻopau i nā ʻohana.
With good fuel supply.	Me ka lako wahie maikai.
The two stories are similar.	Ua like nā moʻolelo ʻelua.
Well made, hung on the wall.	Hana maikaʻi ʻia, kau ʻia ma ka paia.
We probably won't see any oil at the bottom of this pond.	ʻAʻole paha e ʻike mākou i ka ʻaila ma lalo o kēia loko.
Not going is used a lot here.	Hoʻohana nui ʻia ka hele ʻole ma ʻaneʻi.
He was not afraid of car wheels.	ʻAʻole ʻo ia i makaʻu i nā huila kaʻa.
The features above are very hard.	Paʻakikī loa nā hiʻohiʻona ma luna.
Fathers need to love and care for their children.	Pono nā makua kāne i ke aloha a me ke aloha i kā lākou mau keiki.
The fish are swimming close to the surface.	E ʻau ana ka iʻa ma kahi kokoke i ka ʻilikai.
The growth of the population increased the need for food supplies.	Ua hoʻonui ka ulu ʻana o ka lehulehu i ka pono o nā lako meaʻai.
These reports are baseless.	He kumu ole ia mau lono.
Only human beings are members of nature.	ʻO nā kānaka wale nō nā lālā o ka ʻano.
He spoke softly, in a low voice.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia me ka leo mālie.
It is important to avoid drinking water.	Pono e pale i ka wai inu.
You have to stay in the cold.	Pono ʻoe e noho ma kahi anuanu.
The monkey is amazing.	He mea kupanaha ka monkey.
You are standing in the rain forest.	Ke kū nei ʻoe i ka wao ua.
The leaves changed color as fall approached.	Ua loli ka waihoʻoluʻu o nā lau i ke kokoke ʻana mai o ka hāʻule.
Some people were simply chosen.	Ua koho wale ʻia kekahi poʻe.
Deadly snakes can be very dangerous.	Hiki ke pilikia loa nā nahesa make.
I have some ideas.	He mau manaʻo koʻu.
There is a line outside the door.	Aia kahi laina ma waho o ka puka.
He was very kind.	Ua ʻoluʻolu loa ʻo ia.
The walls are decorated with red paint.	Ua kāhiko ʻia nā paia me nā kala ʻulaʻula.
The building will be finished after you renovate it.	E hoʻopau ʻia ka hale ma hope o kou hoʻoponopono hou ʻana.
It takes forty minutes to bake the cake.	He kanahā mau minuke e kālua ai ka keke.
There are thirty children in each class.	He kanakolu keiki i kēlā me kēia papa.
He poured out a glass of red wine.	Ua ninini ʻo ia i kahi kīʻaha waina ʻulaʻula.
The wild elephants just run on the grass.	Holo wale nā ​​ʻelepani hihiu i ka mauʻu.
The sea is rising.	Ke piʻi nei ke kai.
This acorn has fallen from the tree.	Ua haule keia acorn mai ka laau mai.
The news reporters immediately gathered to hear the news.	Ua ʻākoakoa koke ka poʻe nūhou e lohe i ka nūhou.
It kills plants, damages buildings and causes car crashes.	Pepehi ia i nā mea kanu, hoʻopōʻino i nā hale a hoʻoulu i nā ulia kaʻa.
You are what you eat.	ʻO ʻoe ka mea āu e ʻai ai.
Less than ten kilometers separated the two cities.	ʻAʻohe ʻumi mau kilomita i hoʻokaʻawale i nā kūlanakauhale ʻelua.
The sight.	ʻO ka ʻike maka.
He allowed her to leave.	Ua ʻae ʻo ia iā ia e haʻalele.
Some types of roses give off a delicious aroma.	ʻO kekahi mau ʻano rosa e hoʻopuka i kahi ʻala ʻono.
The walls, which were decorated with paintings, were covered with dirt.	ʻO nā paia i hoʻonani ʻia me nā kiʻi pena, ua uhi ʻia i ka lepo.
The widow agreed to marry.	Ua ʻae ka wahine kāne make e mare.
Women today can vote.	Hiki i nā wāhine i kēia lā ke koho balota.
Bread is made from flour and water.	Hana ʻia ka berena mai ka palaoa a me ka wai.
The house was full.	Ua piha ka hale.
Milk is a good source of calcium.	ʻO ka waiū kahi kumu maikaʻi o ka calcium.
She raised her eyebrows in excitement.	Ua hāpai ʻo ia i kona mau kuʻemaka me ka pīhoihoi.
The community left, there was no one to talk to.	Ua haʻalele ke kaiāulu, ʻaʻohe mea e kamaʻilio.
You have to pay right away.	Pono ʻoe e uku koke.
The dog howled terribly.	Uwo weliweli ka ʻīlio.
In general, leprosy is a chronic disease.	Ma keʻano laulā, he maʻi lohi ka lepera.
He is asking for compensation for those who were killed.	Ke noi nei ʻo ia i uku no ka poʻe i pepehi ʻia.
Tobacco contains added nicotine.	Loaʻa i ka paka ka nikotine hoʻohui.
He pointed his gun at the chief.	Hoʻo ʻo ia i kāna pū i ke aliʻi.
This is my favorite place to relax.	ʻO kēia kaʻu wahi punahele o ka hoʻomaha.
The queen did not wake up from bed.	ʻAʻole i ala ke aliʻi wahine mai kahi moe.
It was as if he had decided to take a break.	Me he mea lā ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻomaha.
You may have noticed!	Ua ʻike paha ʻoe!
We need to make sure the air is clean.	Pono mākou e hōʻoia i ka maʻemaʻe o ka ea.
The fish couldnʻt be eaten.	ʻAʻole hiki ke ʻai ʻia ka iʻa.
The company has changed slowly.	Ua loli mālie ka hui.
The judge was tough, but right.	He oolea ka lunakanawai, aka, he pololei.
There are many waterways that introduce pollution into the ecosystem.	Nui nā ala wai e hoʻokomo i ka haumia i loko o ka kaiaola.
They act as teachers.	Hana lākou ma ke ʻano he kumu.
Two days passed without any signs of harm.	Ua hala ʻelua lā me ka ʻike ʻole o ka ʻino.
The last ones will visit our offices next week.	E kipa mai ka poʻe hope loa i ko mākou mau keʻena i kēia pule aʻe.
The speed limit is strictly enforced here.	Hoʻokō pono ʻia ka palena wikiwiki ma ʻaneʻi.
Join this celebration!	E komo i kēia hoʻolauleʻa!
The leader showed little interest.	Ua hōʻike iki ke alakaʻi i ka hoihoi.
Could he have done it again?	Ua hiki paha iā ia ke hana hou aku?
The newspaper was published throughout the country.	Hoʻolaha ʻia ka nūpepa ma ka ʻāina.
His priorities were clear.	Ua maopopo kāna mau mea nui.
See that she is happy.	E ʻike ua hauʻoli ʻo ia.
No need to fight.	ʻAʻole pono e hakakā.
Who has the power to send people on a roller coaster?	ʻO wai ka mana e hoʻouna i nā kānaka i ke ʻolokeʻa?
Some of the messages are difficult to see.	He paʻakikī ke ʻike ʻana i kekahi o nā leka.
This area is hot and dry.	He ea wela a maloʻo kēia māhele.
The problem lasted for hours.	Ua hala ka pilikia no nā hola.
He confronted the threat on the way.	Ua kūʻē ʻo ia i ka mea hoʻoweliweli ma ke alahele.
The drought destroyed the plants and killed the animals.	Ua hoʻopau ka maloʻo i nā mea kanu a make nā holoholona.
Cooking must be done with care and precision.	Pono ka mālama a me ka pololei o ka kuke ʻana.
Hold the lithograph.	Kāohi i ka lithograph.
He needs a cut to cut the rope.	Pono ʻo ia i ka ʻokiʻoki e ʻoki ai i ke kaula.
Who poured the sugar into the tea?	Na wai i ninini i ke kō i loko o ke kī?
Some atrocities are committed under the cover of night.	Hana ʻia kekahi mau hana ʻino ma lalo o ka uhi o ka pō.
The place was filled with houses on stilts.	Ua piha ka wahi i nā hale ma luna o nā kia.
That is the only way to see a doctor.	ʻO ia wale nō ke ala e ʻike ai i ke kauka.
All the examples and illustrations are included in this book.	Aia nā kumu a me nā hoohalike a pau i loko o kēia puke.
I let him in on the true peace sign.	Kuʻu ʻo ia ma ka hōʻailona maluhia ʻiʻo.
The greedy young man wanted all kinds of computers.	Ua makemake ke kanaka ʻōpio kuko i nā ʻāpana kamepiula āpau.
To ensure success, the politician promised the welfare of his constituents.	No ka hōʻoia ʻana i ka holomua, ua hoʻohiki ka mea kālaiʻāina i ka pōmaikaʻi o kāna poʻe koho.
Not all cities are the same.	ʻAʻole like nā kūlanakauhale a pau.
They reported that the lead pipes were damaged.	Ua hōʻike lākou ua ʻino nā paipu kepau.
He grew up in a strong religious background.	Ua ulu ʻo ia ma kahi hānai hoʻomana koʻikoʻi.
The car was released from the road.	Hoʻokuʻu ʻia ke kaʻa mai ke alanui.
Among the thousands of galaxies, each star is different.	I loko o nā tausani galaxies, ʻokoʻa kēlā me kēia hōkū.
Much of the historical record has been lost.	Ua nalowale ka nui o nā moʻolelo mōʻaukala.
The streets outside the main road are dark and quiet.	ʻO nā alaloa ma waho o ke alanui nui he pōʻeleʻele a mālie.
These bags weighed just under a pound.	Ma lalo o hoʻokahi paona wale nō ke kaumaha o kēia mau ʻeke.
The book tells the amazing story of the master.	Hōʻike ka puke i ka moʻolelo kupaianaha o ka haku.
The writing in this hotel is great.	ʻO ke kākau ʻōlelo ma kēia hōkele ke nānā nui.
The crowd shouted in agreement.	Ua hoʻōho ka lehulehu i ka ʻae ʻana.
The farmer hired new workers to help plant the spring.	Ua hoʻolimalima ka mea mahiʻai i nā limahana hou e kōkua i ke kanu puna.
His words provoked the violence.	Ua hoʻonāukiuki kāna mau ʻōlelo i ka ʻino o ke kūʻē.
Most of the seeds are found in the tapeworm trash.	Loaʻa ka nui o nā hua i loko o ka ʻōpala tapeworm.
It is possible to perform more than one task.	Hiki ke hana i nā hana ʻoi aku ma mua o hoʻokahi.
The year began with heavy snow and bitter cold.	Hoʻomaka ka makahiki me ka hau nui a me ke anuanu ʻawaʻawa.
Some children are asking when they come home from school.	Ke noi nei kekahi mau keiki i ko lākou hoʻi ʻana mai ke kula.
He was consistently assigned to five classes.	Ua hoʻopaʻa mau ʻia ʻo ia ma nā papa ʻelima.
The stars twinkle in the night sky.	ʻAlohilohi nā hōkū i ka lani pō.
He would arrive by car at five o'clock.	E hōʻea ʻo ia ma ke kaʻa kaʻa kaʻa i ka hola ʻelima.
The coach describes the design in detail.	Hōʻike kikoʻī ke kaʻi i ka hoʻolālā.
The old man entered the store.	Ua komo ka ʻelemakule i ka hale kūʻai.
He entered the house, full of bold colors.	Komo ʻo ia i loko o ka hale, piha i nā waihoʻoluʻu wiwo ʻole.
The widow had six children to support her.	He ʻeono keiki a ka wahine kāne make e hoʻomau iā ia.
There is no evidence to support any hypothesis.	ʻAʻohe mea hōʻike e kākoʻo i kekahi manaʻo.
I will just take aspirin.	E lawe wale au i ka aspirin.
Most people think he is innocent.	Manaʻo ka hapanui he hala ʻole ʻo ia.
Three parents and three children were killed when the storm hit.	ʻEkolu mau mākua a ʻekolu keiki i make i ka wā i pā ai ka ʻino.
The politician was hailed as a hero.	Ua mahalo ʻia ka mea kālaiʻāina ma ke ʻano he meʻe.
Our programs effectively address this important topic.	Hoʻopuka maikaʻi kā mākou mau papahana i kēia kumuhana koʻikoʻi.
I will stop making wood.	E hooki au i ka hana laau.
The music carried them away without any effort.	Na ke mele i lawe aku iā lākou me ka hoʻoikaika ʻole.
Two thousand is better than seven hundred.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ʻelua kaukani ma mua o ʻehiku haneli.
This book is good at science fiction.	Maikaʻi kēia puke ma ka ʻike akamai.
The window broke and it rained.	Nahā ka puka makani a komo ka ua.
It is believed that the island was damaged.	Ua manaʻo nui ʻia ua hōʻino ʻia ka mokupuni.
The mother spends a few hours in the kitchen each day.	Noho ka makuahine i kekahi mau hola ma ka lumi kuke i kēlā me kēia lā.
No strangers came.	Ua hiki ʻole mai kahi malihini.
Give the maker ten gold coins.	E hāʻawi i ka mea hana i ʻumi ʻāpana gula.
Leave the cliff!	E haʻalele i ka pali!
How many science projects is he looking at?	ʻEhia mau papahana ʻepekema āna e nānā nei?
The army marched on a dirt road.	Ua hele ka pūʻali koa ma ke alanui lepo.
The workers dig the well by hand.	Eli lima ka poe hana i ka luawai.
Mineral is found in the area.	Loaʻa ka mineral ma ia wahi.
During mating, the male makes an amazing sound.	I ka wā hoʻokamakama, hoʻopuka ka manu kāne i kahi leo kupaianaha.
The family agreed to join our missionary group.	Ua ʻae ka ʻohana e komo i kā mākou hui misionari.
The old woman continued.	Hoʻomau ka luahine.
Our tour group was not well organized.	ʻAʻole i hoʻonohonoho pono ʻia kā mākou hui huakaʻi.
The broad awa had the stormy sea.	Ua loaʻa i ka ʻawa ākea ke kai ʻino.
Many countries have pledged to do the same.	Ua hoʻohiki nā ʻāina he nui e hana like.
Ellipsis shows omitted text.	Hōʻike ka Ellipsis i nā kikokikona i haʻalele ʻia.
Little progress has been made so far.	He liʻiliʻi ka holomua i kēia manawa.
Large trees adorned the hilly sides.	Ua hoʻonani nā kumu lāʻau nui i nā ʻaoʻao puʻu.
A pit was dug in the valley below.	Ua hana ʻia kahi lua lua ma ke awāwa ma lalo.
But the warriors wore different clothes.	Akā ʻaʻahu nā koa i nā ʻaʻahu like ʻole.
Carbon dioxide is considered a pollutant.	Manaʻo ʻia ʻo carbon dioxide he mea haumia.
The effects of obesity are widely discussed.	Ke kūkākūkā nui ʻia nei nā hopena o ka momona.
Intracity cars take commuters to nearby cities.	Lawe nā kaʻa kaʻa intracity i nā mea hele i nā kūlanakauhale kokoke.
Thanks to us there is a water supply.	Mahalo iā mākou he lako wai.
Spend time with your partner.	E hoʻolimalima manawa me kāu hoa.
Standing with this question, he closed his eyes.	Ke kū nei ʻo ia me kēia nīnau, pani ʻo ia i kona mau maka.
The view from the house was beautiful.	He nani ka nanaina mai ka hale mai.
It is not very easy to say.	ʻAʻole maʻalahi loa ka ʻōlelo ʻana.
The teacher is right.	Pono pono ke kumu.
Ancient tombs were discovered on the hill.	Ua ʻike ʻia kekahi mau lua kupapaʻu kahiko ma luna o ka puʻu.
This piece of skin was burned.	Ua puhi ʻia kēia ʻāpana ʻili.
He had to cut the neck, he had to cut his eyebrows.	Pono ʻo ia e ʻokiʻoki i ka ʻāʻī, ʻoki ʻo ia i kona mau kuʻemaka.
A small garden brought in some fresh plants and cut plants.	ʻO kahi pā liʻiliʻi i lawe i kekahi mau mea kanu hou a me nā mea kanu i ʻoki ʻia.
The lake is his home.	ʻO ka loko kona home.
The skin is soft.	Ua palupalu ka pea.
The process is simple.	He maʻalahi ka hana.
Surfing is very popular with surfers.	Ua kaulana ka heenalu i ka poe heenalu.
We need to pay close attention to these consequences.	Pono mākou e nānā pono i kēia mau hopena.
The streets are narrow and full.	Haiki a piha na alanui.
Scientists continue to study the disease.	Ke hoʻomau nei nā kānaka ʻepekema i ke aʻo ʻana i ka maʻi.
The newcomer is a small and fragile man.	He kanaka ʻuʻuku a palupalu ka mea hou.
This is the best time to eat cold soup.	ʻO kēia ka manawa maikaʻi loa e ʻai ai i ka sopa anu.
The village was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kauhale.
That name was not taken.	ʻAʻole i lawe ʻia kēlā inoa.
He wore a long cloak.	Ua komo ʻo ia i kahi ʻahuʻula loloa.
They quickly rented a new main office.	Ua hoʻolimalima koke lākou i kahi keʻena nui hou.
I dripped the key around my chin.	Ua hoʻokahe au i ke kī a puni koʻu puʻupuʻu.
The public is expected.	Manaʻo ʻia ka lehulehu.
The plane went a new route.	Ua hele ka mokulele i kahi ala hou.
The world's largest airport opened last month.	Ua wehe ʻia ke kahua mokulele nui loa o ka honua i ka mahina i hala.
He had his own property.	Ua loaʻa iā ia kona waiwai ponoʻī.
The honey produced honey.	Ua hua ka meli i ka meli.
He approached slowly, as if mesmerized.	Hoʻokokoke mālie ʻo ia, me he mea lā mesmerized.
The ancients often wondered about the mystery of life.	Ua noʻonoʻo pinepine ka poʻe kahiko i ka pohihihi o ke ola.
Listening to sports news can give you a lot of insight.	ʻO ka lohe ʻana i nā nūhou haʻuki hiki iā ʻoe ke ʻike nui.
They walked quickly.	Ua hele wāwae lākou me ka wikiwiki.
The store was naked, except for a few bottles of water.	He olohelohe ka halekuai, koe wale no kekahi mau hue wai.
Some small and ugly houses stood close to the house.	Ua kū kekahi mau hale liʻiliʻi a nani ʻole ma kahi kokoke i ka hale.
To accomplish great things, you have to persevere.	No ka hoʻokō ʻana i nā mea nui, pono ʻoe e hoʻomau.
The general problem of lack of food.	ʻO ka pilikia ākea o ka ʻai ʻole.
My skin is affected by pollution.	Ua pilikia ko'u ili i ka pollution.
Although this country was very poor, it was peaceful.	ʻOiai he ʻilihune maikaʻi kēia ʻāina, ua maluhia.
I love the four seasons.	Aloha au i nā kau ʻehā.
The cost of the manufacturer is very low.	He haʻahaʻa loa ka uku o ka mea hana.
The royal costumes were very beautiful.	ʻO nā ʻaʻahu aliʻi he nani loa.
Nothing else was said by the authorities for days.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i ʻōlelo ʻia e nā mana no nā lā.
He built the house.	Ua kūkulu ʻo ia i ka hale.
The goat's ears were cut off.	Ua ʻoki ʻia nā pepeiao kao.
He sat up, his legs stiffened.	Noho ʻo ia e noho ana, ʻaʻa kona mau wāwae.
The shadow falls on the child's face.	Hāʻule ke aka ma ka maka o ke keiki.
They have a kind of fight.	He ʻano hakakā ko lākou.
The rebels have taken prisoners.	Ua lawe pio ka poe kipi.
There are many plants that are grown in this land.	Nui nā mea kanu i hānai ʻia ma kēia ʻāina.
This painting is a tribute to the artist.	He hoʻohanohano kēia kiʻi i ka mea pena.
This city is famous for its museums.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau hale hōʻikeʻike.
Yes, it ends a lesson on prepositions.	ʻAe, hoʻopau ia i kahi haʻawina e pili ana i nā prepositions.
No animal attacks were reported.	ʻAʻohe hoʻouka holoholona i hōʻike ʻia.
The boil will rise at night.	E ala aʻe ka paila i ka pō.
Planting a tomato plant can help it produce more.	Hiki i ke kanu ʻana i ka mea kanu ʻōmato ke kōkua iā ia e hoʻohua hou aʻe.
The composer used words to describe his meaning.	Ua hoʻohana ka haku mele i nā huaʻōlelo e wehewehe i kona manaʻo.
The population of that nation is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka o ia lāhui.
The hippo's lips and teeth are very powerful.	He mana loa nā lehelehe a me nā niho o ka hippo.
The interior minister has denied the new charges.	Ua hōʻole ke kuhina kūloko i nā uku hou.
The soft light from an enchanted moon.	ʻO ke kukui palupalu mai kahi mahina enchanted.
The police were not sure what to do.	ʻAʻole maopopo ka mākaʻi i ka mea e hana ai.
Opponents offer their leadership.	Hāʻawi ka poʻe kūʻē i ko lākou alakaʻi.
The reason for his argument was just science.	ʻO ke kumu o kāna hoʻopaʻapaʻa he ʻepekema wale nō.
Fear of homelessness led them to seek help.	ʻO ka makaʻu i ka home ʻole i alakaʻi iā lākou e ʻimi i ke kōkua.
There was a faint smile on his face.	He minoʻaka nawaliwali ma kona mau maka.
So he went to his friend for advice.	No laila, hele ʻo ia i kāna hoaaloha no ka ʻōlelo aʻo.
There are many problems on the bridge.	Nui nā pilikia ma ke alahaka.
Dioxin levels are very high here.	He kiʻekiʻe loa nā pae dioxin ma ʻaneʻi.
Do not talk to strangers.	Mai kamaʻilio me nā malihini.
A dog barking in the distance.	He leo ʻīlio e ʻuā ma kahi mamao.
Here is my smartphone.	Eia kaʻu kelepona paʻalima.
The earthquake, however, occurred in some parts of the city.	Ua hiki nae ka ulia ma kekahi wahi o ke kulanakauhale.
It’s more important than everything else here.	ʻOi aku ka nui o nā mea a pau ma ʻaneʻi.
It’s important or not to argue.	He mea nui a ʻaʻole paha e hoʻopaʻapaʻa.
Few, however, the reports are true.	He kakaikahi nae o na lono he oiaio.
Billions of people have been saved from poverty by the world.	Ua mālama ʻia nā piliona kānaka mai ka ʻilihune e ka honua.
The artist has become a fan of painting.	Ua lilo ka mea pena kiʻi i mea hōʻeha i ka pena.
Their houses are burned with oil.	Ua wela ko lakou mau hale i ka aila.
The climb to the castle was a cliff.	ʻO ka piʻi ʻana a hiki i ka hale kākela he pali.
The magician did many wonderful things.	Ua hana ke kupua i na hana kupanaha he nui.
Doctors tried to save his life.	Ua ho'āʻo nā kauka e hoʻopakele i kona ola.
The second sea rises and falls during the day.	Piʻi a hāʻule ke kai ʻelua i ka lā.
He stretched out his legs and sat down on his chair	ʻOkoʻo aʻela ʻo ia i kona mau wāwae a kau i kona noho
This girl goes to school every day.	Hele kēia kaikamahine i ke kula i kēlā me kēia lā.
The plane crashed in the crash.	Ua hāʻule ka mokulele i ka hopena.
The king was silent for a while.	Ua hāmau ke aliʻi no kekahi manawa.
The snake is in the grass.	Aia ka nahesa i ka mauʻu.
Military advisers spoke of the need for preemptive action.	Ua ʻōlelo aku nā kākāʻōlelo koa i ka pono o ka hana preemptive.
The air can be polluted.	Hiki ke haumia ka lewa.
The interviewer asked this question.	Ua nīnau ka mea nīnau nīnau i kēia nīnau.
There was music in the village yesterday.	He aha mele ma ke kauhale i nehinei.
Gather your tools, and hurry!	E hōʻiliʻili i kāu mau mea hana, a wikiwiki!
The church is on the north shore.	Aia ka halepule ma kahakai ʻākau.
His request was denied.	Ua hōʻole ʻia kāna noi.
The smell was bad in the long run.	Ua ʻino ka ʻala i ka holo lōʻihi.
He was arguing with his daughter.	E hoʻopaʻapaʻa ana ʻo ia me kāna kaikamahine.
People here have lung diseases.	Loaʻa ka poʻe ma ʻaneʻi i nā maʻi māmā.
The photographer captured his captive.	Ua hopu ke kii i kana pio.
The trial found no charges.	Ua ʻike ʻia ka hoʻokolokolo ʻana ʻaʻole i loaʻa nā hewa.
The feast lasted almost a week.	Aneane hoʻokahi pule ka lōʻihi o ka ʻahaʻaina.
The lei is a family heirloom.	He hoʻoilina ʻohana ka lei.
He answered a researcher's question.	Ua pane ʻo ia i ka nīnau a kahi mea noiʻi.
His story, full of facts, quickly became national news.	ʻO kāna moʻolelo, piha me nā ʻike maoli, ua lilo koke i nūhou aupuni.
The man carefully cut the meal.	Oki akahele ke kanaka i ka paina.
Roads are often crowded with cars.	Hoʻopiʻi pinepine ʻia nā alanui i nā kaʻa.
This ancient stone house has stood for centuries.	Ua kū kēia hale pōhaku kahiko no nā kenekulia.
The number of people experiencing depression is declining.	Ke emi nei ka nui o ka poʻe i loaʻa i ke kaumaha.
There was no parking for an hour.	ʻAʻohe kaʻa kaʻa no hoʻokahi hola.
He had no problem with being late for the meeting.	ʻAʻole hiki iā ia ke pilikia i ka lohi ʻana i ka hālāwai.
Counted with the movement of the hand.	Helu ʻia me ka neʻe ʻana o ka lima.
The dragon spat out the fire at the thief.	Ua kuha ka deragona i ke ahi i ka ʻaihue.
I decided.	Ua hoʻoholo wau.
Provides very detailed instructions.	Hāʻawi i nā kuhikuhi kikoʻī loa.
The defendant was charged with money laundering.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia no ka ʻeke kālā.
She has a lot of clothes in the living room.	He nui kona mau lole i loko o ka lumi lumi.
The fall tree forms many branches.	Hoʻokumu ka lāʻau hāʻule i nā lālā he nui.
The oil industry is important to foreign companies.	ʻO ka ʻoihana ʻaila ka mea nui e nā hui haole.
Don’t be afraid to ask questions.	Mai makaʻu e nīnau i nā nīnau.
The dwellings have fertile soil.	He lepo momona ko na wahi noho.
The wood was cut down and taken to another place.	Ua ʻoki ʻia ka lāʻau, a lawe ʻia ma kahi ʻē.
Technology has brought great changes to our lives.	Lawe mai ka ʻenehana i nā loli nui i ko mākou ola.
The nature of the events led to the rise of communism.	ʻO ke ʻano o nā hanana i alakaʻi i ka piʻi ʻana o ka komunisme.
Of course, not a single family left.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole i haʻalele kekahi ʻohana.
We need to update our policy.	Pono mākou e hōʻano hou i kā mākou kulekele.
It was made of steel.	Hana ʻia ʻo ia me ke kila.
I saw his blasphemy.	Ua ʻike au i kāna ʻōlelo ʻino.
Shoot carefully, wait patiently.	Huli akahele ka pana pua, kali hoomanawanui.
This piece is new.	He ʻano hou kēia ʻāpana.
It is a sweet and strong chocolate sweetener.	He ʻuala kokoleka momona a ikaika.
It was slow and didn't eat much.	He lohi a ʻaʻole ʻai nui.
Many of his stories have been translated into other languages.	Ua unuhi ʻia ka nui o kāna mau moʻolelo i nā ʻōlelo ʻē aʻe.
The officers are looking for him.	Ke ʻimi nei nā luna iā ia.
The widow's lips twitched with disgust.	Ua wili nā lehelehe o ka wahine kāne make me ka hoʻopailua.
He rested a little by the spring.	Ua hoʻomaha iki ʻo ia ma kahi pūnāwai.
Her red cheeks were bound by a halo of curls.	ʻO kona mau papalina ʻulaʻula i hoʻopaʻa ʻia e kahi halo o nā curls.
The old pilot could fly this plane.	Hiki i ke pilote kahiko ke lele i keia mokulele.
Using convnets, the map encoder inserts permanent hidden tables.	Me ka hoʻohana ʻana i nā convnets, hoʻokomo ka encoder palapala ʻāina i nā papa huna mau.
Put the cake in the fridge.	E kau i ka keke i loko o ka friji.
His claim was denied, as was the prediction of rain.	Ua hōʻole ʻia kāna koi e like me ka wānana ʻana i ka ua.
Later, he presented his credentials and credentials.	Ma hope aʻe, ua hōʻike ʻo ia i kāna mau hōʻoia a me kāna mau pono.
It’s a wide open space.	He ākea ākea.
Do not eat in the middle of a meal.	Mai ʻai ma waena o ka ʻai.
And these books are for kids about numbers.	Aʻo kēia mau puke i nā keiki e pili ana i nā helu.
These gifts are for friends.	No nā hoaaloha kēia mau makana.
There is a park with a beautiful fountain here.	Aia kekahi paka me ka punawai nani ma ʻaneʻi.
Yesterday evening, a fire broke out in the parking lot.	I ke ahiahi o nehinei, ua wela ke ahi ma ka paka kaa.
Some people need regular medication, however.	Pono kekahi poʻe i ka lāʻau lapaʻau mau, akā naʻe.
The snake was covered in rubbish and red dirt.	Ua uhi ʻia ka nahesa i ka ʻōpala a me ka lepo ʻulaʻula.
The artist opened his exhibition in the gallery.	Ua wehe ka mea pena i kāna hōʻikeʻike ma ka hale kiʻi.
He murmured something under his breath to her.	Ua ʻōhumu ʻo ia i kekahi mea ma lalo o kona hanu iā ia.
The corpse was badly injured by the stab wound.	Ua pōʻino ke kupapaʻu i nā ʻeha i loaʻa i ka ʻō.
The bill is short and simple.	He pōkole a maʻalahi ka pila.
The neck is an important part of the body.	ʻO ka ʻāʻī he ʻāpana koʻikoʻi o ke kino.
The advice of this wisdom is not valid.	He kūpono ʻole ka ʻōlelo aʻoaʻo a kēia naʻauao.
The gray clouds were swallowed up by the sky.	Ua moni ʻia nā ao hina e ka lani.
The train ran out of nowhere.	Ua holo ke kaʻaahi i kahi ʻole.
His works are vanity.	He lapuwale kāna mau hana.
We cannot allow children to play with wild animals.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae i nā keiki e pāʻani me nā holoholona hihiu.
The pilots saw it.	Ua ʻike nā pailaka.
The doctor examined the patient.	Ua nānā ke kauka i ka mea maʻi.
This land is rich in resources, but not well developed.	Ua waiwai kēia ʻāina i nā kumuwaiwai, akā maikaʻi ʻole ka hoʻomohala ʻana.
My bird is far away.	Kuʻu ka manu i kahi mamao.
Different people say a lot about the land.	ʻO nā ʻokoʻa like ʻole e ʻōlelo nui e pili ana i ka ʻāina.
This house, the fire was burning.	ʻO kēia hale, ua wela ke ahi.
This doesn’t have to be a small task, he said.	ʻAʻole pono kēia he hana liʻiliʻi, wahi āna.
The work of the birds is strange.	ʻAno ʻē ka hana a ka manu.
The poor often lived in the towns.	Noho pinepine ka poʻe ʻilihune ma nā kaona.
A star falling from the sky.	He hōkū hāʻule ʻana i ka lani.
There was a small cliff at the front of the road.	Aia kahi pali ʻuʻuku ma ke alo o ke alanui.
Some species have adapted to dry desert conditions.	Ua hoʻololi ʻia kekahi mau ʻano i nā kūlana wao nahele maloʻo.
If the value of the property is more than one hundred,	Inā ʻoi aku ka nui o nā waiwai ma mua o hoʻokahi haneli,
We can’t control our emotions.	ʻAʻole hiki iā mākou ke kāohi i ko mākou mau manaʻo.
It wasn't much religion but it was his birthday.	ʻAʻole hoʻomana nui ʻo ia akā ʻo kona lā hānau.
The stars slowly began to disappear.	Ua hoʻomaka mālie nā hōkū e nalowale.
It was driven out from the beginning.	He kipaku ia mai kinohi mai.
The fog was so thick that it was impossible to get in.	Ua paʻa ka noe a hiki ʻole ke komo.
I don't know what you're talking about.	ʻAʻole maopopo iaʻu kāu mea e kamaʻilio nei.
He was about to return with tears in his eyes.	Kokoke ʻo ia e hoʻi me ka waimaka.
Do not cut rubbish before cooking.	Mai ʻoki ʻoe i ka ʻōpala ma mua o ka hoʻolapalapa ʻana.
By day or by night?	ʻO ke ao a i ka pō paha?
His clothes were soaked with sweat.	Ua pulu kona kapa i ka hou.
She met him every day at the market.	Ua hui ʻo ia me ia i kēlā me kēia lā ma ka mākeke.
A cow moo.	He moo bipi.
We need to work to end climate change.	Pono kākou e hana e hoʻopau i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
This is a food that you can easily prepare.	He meaʻai kēia e hiki iā ʻoe ke hoʻomākaukau maʻalahi.
The king ruled the land with an iron fist.	Ua hoʻomalu ke aliʻi i ka ʻāina me ka lima hao.
He wanted to drive, but he couldn't.	Makemake ʻo ia e hoʻokele, akā ʻaʻole hiki.
Construction of the house must begin immediately.	Pono e hoʻomaka koke ke kūkulu ʻana i ka hale.
The grocery store soon became a landmark.	Ua lilo koke ka hale kūʻai hale kūʻai i wahi ʻāina.
Many babies cannot speak.	ʻAʻole hiki i nā pēpē he nui ke ʻōlelo.
The community is very sensitive to environmental issues.	Kūleʻa loa ke kaiāulu i nā pilikia kaiapuni.
Smuggling provides significant assets to criminal organizations.	Hāʻawi ka smuggling i nā waiwai nui i nā hui lawehala.
She was seen very close to her husband.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e pili kokoke ana i kāna kāne.
The meter of a poem is indicated by a melody in it.	Hōʻike ʻia ka mita o ka poem e kahi mele o loko.
Glass keys offer great gifts.	Hāʻawi nā kī kī aniani i nā makana nui.
However, the “cleaning fee” is more common.	Eia naʻe, ʻoi aku ka maʻamau o ka "uku hoʻomaʻemaʻe".
The animals have no idea.	ʻAʻohe manaʻo o nā holoholona.
The boy runs to the girl.	Holo ke keikikāne i ke kaikamahine.
They picked him up from every corner.	Ua kiʻi lākou iā ia mai kēlā me kēia kihi.
The bottom is wild flowers, grass, and trees.	ʻO ka lalo o nā pua ʻāhiu, mauʻu, a me nā kumulāʻau.
They arrest men and kill women.	Hoʻopaʻa kāne lākou a pepehi i nā wahine.
Understanding her rights was her biggest concern.	ʻO ka hoʻomaopopo ʻana i kāna mau pono kāna mea e hopohopo nui ai.
His eyes met mine.	Ua hui kona maka me ko'u.
A vicious circle continues.	Ke hoʻomau nei kahi pōʻai ʻino.
Here is an example.	Eia kekahi laʻana.
He spoke of poor time management.	Ua ʻōlelo ʻo ia no ka maikaʻi ʻole o ka hoʻokele manawa.
The lake was full of work.	Ua piha ka loko i ka hana.
He went out to the tree.	Hele akula ʻo ia i waho i ka lāʻau.
The village head was very worried.	Ua hopohopo nui ke poo kauhale.
The labor force continues to decline slowly.	Ke hoʻomau nei ka emi mālie o ka ʻoihana hana.
The cause of smoking is known to cause heart disease.	ʻIke ʻia ke kumu o ka puhi ʻana i ka maʻi puʻuwai.
The children will have to eat ice cream at school.	E loaʻa i nā keiki e ʻai i ka hau kalima ma ke kula.
I hope you do a better job.	Manaʻo wau e hana ʻoe i kahi hana ʻoi aku ka maikaʻi.
Immediately a wild bear appeared at their side.	Puka koke mai la kekahi bea ahiu ma ko lakou aoao.
The government was oppressive and centralized.	Ua hoʻokaumaha a kūwaena ke aupuni.
He was pronounced dead at the local hospital.	Ua ʻōlelo ʻia ua make ʻo ia ma ka haukapila kūloko.
The young man began to cry.	Hoʻomaka ke kanaka ʻōpio e uē.
He has a good balance.	Loaʻa iā ia ke ʻano kaulike maikaʻi.
Scientists are called "kings".	Ua kapa ʻia ka poʻe ʻepekema ʻo "moʻi".
The soldier rubbed his sore nose.	Ua ʻakaʻi ke koa i kona ihu ʻeha.
I put the cup on the table.	Kau wau i ke kīʻaha ma luna o ka pākaukau.
New ships often needed to be rebuilt.	Pono pinepine nā moku hou i ke kūkulu hou ʻana.
This case is before the federal courts.	Aia kēia hihia i mua o nā ʻaha aupuni.
The little girl laughed.	Ua ʻakaʻaka ke kaikamahine liʻiliʻi.
This property is gone.	Ua pau kēia waiwai.
He brought food and opened the town's first store.	Ua lawe mai ʻo ia i ka meaʻai a wehe i ka hale kūʻai mua o ke kūlanakauhale.
Male drugs are more common than female drugs.	ʻOi aku ka nui o nā lāʻau kāne ma mua o nā lāʻau wahine.
This food tastes just like cooking at home.	ʻOno kēia meaʻai e like me ka kuke ʻana i ka home.
November is considered the best time to visit.	Manaʻo ʻia ʻo Nowemapa ka manawa maikaʻi loa e kipa aku ai.
Their eyes are closed.	Paʻa ko lākou maka.
So you think you're smart, right?	No laila, manaʻo ʻoe he akamai ʻoe, ʻeā?
So who will clean the room?	No laila, ʻo wai ka mea e hoʻomaʻemaʻe i ka lumi?
It is common for older people to think.	He mea maʻamau ka noʻonoʻo ʻana o ka poʻe ʻelemakule.
How do we get there? 	Pehea mākou e hiki ai i laila?
the girl asked.	i ninau aku ai ke kaikamahine.
What are the rules for using it?	He aha nā lula no ka hoʻohana ʻana?
Will you give me salt?	E hāʻawi mai ʻoe i ka paʻakai iaʻu?
Most of the writers agree on this story.	ʻAe ka hapa nui o nā mea kākau moʻolelo i kēia moʻolelo.
He was going fast.	E hele ana ʻo ia me ka wikiwiki.
The ant gives the audience an impromptu action.	Hāʻawi ka ant i ke anaina i kahi hana impromptu.
Water is essential for a growing population.	Pono ka wai i ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka.
The clerk pulled a bill out of his bag.	Huki mai ke kakauolelo i kekahi bila mai kona eke.
William was tired from work.	Ua luhi ʻo William i ka hana.
Books and notebooks are readily available.	Loaʻa maʻalahi nā puke a me nā puke.
They live in constant fear.	Noho lākou me ka makaʻu mau.
We can't help but laugh at him.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻakaʻaka iā ia.
Those machines can’t be made today.	ʻAʻole hiki ke hana i kēlā mau mīkini i kēia lā.
He ate his sandwich again.	Ua ʻai hou ʻo ia i kāna sanwiti.
The dragon is important.	He mea nui ka deragona.
The study showed a change in the growth of trees.	Ua hōʻike ʻia kahi hoʻololi haʻawina i ka ulu ʻana o nā kumulāʻau.
The young woman breathed before speaking.	Ua hanu ka wahine ʻōpio ma mua o ka ʻōlelo ʻana.
The artist gives half of his work to charity.	Hāʻawi ka mea pena i ka hapalua o kāna hana i ke aloha.
The cars were damaged.	Ua poino na kaa.
The gentle press of his hand comforted her.	ʻO ke kaomi mālie o kona lima i hōʻoluʻolu iā ia.
One hour drive, paved high road	Hoʻokahi hola kaʻa, he alanui kiʻekiʻe paʻa
What are the three benefits?	He aha nā mea maikaʻi ʻekolu?
A snort fell on his face.	Ua kulu ka ʻūhū ma kona alo.
The word rested him.	Ua hoʻomaha ka ʻōlelo iā ia.
He kissed the flowers.	Honi ʻo ia i nā pua.
Here is a helpful tip.	Eia ka manaʻo kōkua.
It was a nice seat when he sat down.	Nani ka noho i kona noho ʻana i lalo.
He was very clapping.	Paʻipaʻi nui ʻo ia.
Some trees should be about fifty feet high.	Pono ke kiʻekiʻe o kekahi mau lāʻau ma kahi o kanalima kapuaʻi.
Competitors are a threat to a stable business.	He mea hoʻoweliweli nā mea hoʻokūkū i kahi ʻoihana paʻa.
A vibrant city, it attracts tourists from all over the world.	He kūlanakauhale olaola, hoihoi ia i nā mākaʻikaʻi mai nā wahi a puni o ka honua.
They are happy with the success of their application.	Hauʻoli lākou i ka holomua o kā lākou noi.
The place is not perfect.	ʻAʻole kūpono ka wahi.
Throwing away old decorations will improve the quality of life.	ʻO ka hoʻolei ʻana i nā mea hoʻonaninani kahiko e hoʻomaikaʻi i ka maikaʻi o ke ola.
The air is composed of particles of oxygen and carbon dioxide.	Aia ka lewa i nā ʻāpana o ka oxygen a me ke kalapona kalapona.
Pantone colors are sold for this exact reason.	Kūʻai ʻia nā kala Pantone no kēia kumu pololei.
Make plans that take into account each person’s needs.	E hana i nā hoʻolālā e noʻonoʻo ana i nā pono o kēlā me kēia.
Do not lie about promises that you do not understand.	Mai hoʻopunipuni ʻoe i nā ʻōlelo hoʻohiki āu i hoʻomaopopo ʻole ai.
Only use abrasive cleaners on the marble.	E hoʻohana wale i nā mea hoʻomaʻemaʻe abrasive ma luna o ke kinikini.
The fight continues unabated.	Ke hoʻomau nei ka hakakā me ka pau ʻole.
Fear was well established, for the enemy was at hand.	Ua hoʻokumu pono ʻia ka makaʻu, no ka mea, ua kokoke mai ka ʻenemi.
It doesn’t have much value to him.	ʻAʻole nui ka pono iā ia.
He bought fish and smoked meat.	Kūʻai ʻo ia i ka iʻa a me ka ʻiʻo puhi.
There is little hope for this child.	He liʻiliʻi ka manaʻolana no kēia keiki.
The government has passed legislation to ban drug dealing.	Ua hoʻoholo ke aupuni i ke kānāwai e hoʻopaʻa i nā hana lāʻau.
The mystery was not caught.	ʻAʻole i hopu ʻia ka mea pohihihi.
The child was sick, so we postponed the meeting.	Ua maʻi ke keiki, no laila ua hoʻopaneʻe mākou i ka hālāwai.
I was wrong.	Ua hewa au.
The lawyer’s last case against a large corporation.	ʻO ka hihia hope loa a ka loio i kūʻē i kekahi hui nui.
He was the first to climb the mountain.	ʻO ia ka mea mua i piʻi i ke kuahiwi.
The rubbish of the builders was gone.	Ua pau nā ʻōpala o ka poʻe hana hale.
The mosquito lives behind the ear of the evil one.	Noho ka makika ma hope o ka pepeiao o ka ʻinoʻino.
Her skin is soft.	He palupalu kona ʻili.
The cat’s cunning is amazing.	Kamahaʻo ka maalea o ka pōpoki.
It’s a political disaster.	He pōʻino pili aupuni.
The encyclopedia is a very useful tool.	He hana pono loa ka encyclopedia.
Traveling abroad can bring in thousands of dollars in foreign scholarships.	Hoʻonui ka huakaʻi i nā ʻāina ʻē i mau tausani kālā i nā haʻawina ma waho.
It is a pure hydrocarbon.	He hydrocarbon maʻemaʻe.
Property prices have risen.	Ua piʻi aʻe nā kumukūʻai o nā waiwai.
The fish swim in calm, shallow lakes.	ʻAu ka iʻa i loko o nā loko mālie a pāpaʻu.
The helicopter landed safely.	Ua ku pono ka helikopter.
The population will decrease and flow over time.	E emi a kahe ka heluna kanaka i ka manawa.
On the battlefield, two armies fought.	Ma ke kahua kaua, ua hakakā ʻelua pūʻali koa.
We grow wheat and millet.	Hoʻoulu mākou i ka palaoa a me ka millet.
We washed the chicken.	Holoi mākou i ka moa.
The thieves stole from the man's house.	Ua ʻaihue nā ʻaihue mai ka hale o ke kanaka.
The animals formed a circle around the elephant.	Ua hana nā holoholona i apo a puni ka ʻelepani.
The white lily grew in the garden.	Ua ulu ka lilia keʻokeʻo ma ka māla.
She twisted her hair around her fingers.	Ua wili ʻo ia i kona lauoho a puni kona manamana lima.
This land is famous for making cars.	Kaulana kēia ʻāina no ka hana ʻana i nā kaʻa.
The lawyer walked slowly into the room.	Ua hele mālie ka loio i loko o ka lumi.
Seven hundred men came.	He ehiku haneri kanaka i hele mai.
He had eight children.	ʻO kāna keiki ʻewalu ia.
The forest fire started somewhere else.	Ua hoʻomaka ke ahi o ka nahele ma kahi ʻē aʻe.
The bottle has a twisted lid and container.	He po'i wili ko ka'ōmole me ka pahu.
They should not have been punished in the first place.	ʻAʻole pono lākou i hoʻopaʻi ʻia ma kahi mua.
The sun shines on the dirt roads.	Paʻi ka lā ma nā alanui lepo.
The young monk knelt in front of the altar.	Ua kukuli ka mōneka ʻōpio i mua o ke kuahu.
The noise goes well in the water.	Hele maikaʻi ka walaʻau ma ka wai.
At sea, he followed the path of the moon.	I ke kai, hahai ʻo ia i ke ala o ka mahina.
So the wise old woman calculated three cents.	Pela ka luahine naauao i helu ai i ekolu keneta.
Visitors were furious at the sudden change of navigation.	Ua huhū ka poʻe kipa i ka hoʻololi koke ʻana o ka hoʻokele.
Plants need plenty of water.	Pono nā mea kanu i ka wai nui.
No one in his family was rich.	ʻAʻohe mea o kona ʻohana i waiwai.
The administrator agreed that he needed help.	Ua ʻae ka luna hoʻomalu he pono ʻo ia i ke kōkua.
Recent archeological knowledge has changed the way we think about our ancestors.	Ua hoʻololi ka ʻike archeological hou i ko mākou manaʻo i ko mākou mau kūpuna.
Theologians believe that science is a real religion.	Manaʻo ka poʻe theologian he hoʻomana maoli ka ʻepekema.
The teams went first.	Ua hele mua nā hui.
Many rats were threatened.	Nui nā ʻiole i hoʻoweliweli ʻia.
Visitors are not comfortable in their new home.	ʻAʻole maikaʻi ka poʻe malihini i ko lākou home hou.
Some types of dogs have been raised over the years.	Ua hānai ʻia kekahi mau ʻano ʻīlio i nā makahiki.
The work was very hot and warm.	He wela loa ka hana a mehana.
Here are some examples of comparisons.	Eia kekahi mau la'ana o ka hoohalike.
He was not seen during the fight.	Ua ʻike ʻole ʻia ʻo ia i ka wā o ka hakakā.
Our cooking water has a bad smell.	He ʻala maikaʻi ʻole ko mākou wai kuke.
The cat goes behind the wheel.	Hele ka popoki ma hope o ka huila.
Do not oppress the weak!	Mai hookaumaha i ka poe nawaliwali!
They will stop receiving benefits.	E ho'ōki lākou i ka loaʻa ʻana o nā pono kōkua.
The water of this river is the elixir of life.	ʻO ka wai o kēia muliwai ka elixir o ke ola.
This mountain stream is full of fish.	Piha kēia kahawai mauna i ka iʻa.
The hill country is slowly disappearing.	Ke nalo mālie nei ka ʻāina puʻu.
Don't throw rubbish at birds.	Mai kiola i nā ʻōpala i nā manu.
It is necessary to plan for the escape from prison.	Pono ka hoʻolālā ʻana i ka pakele ʻana mai ka hale paʻahao.
The cat under the lids was very comfortable.	ʻO ka pōpoki ma lalo o nā poʻi me ka ʻoluʻolu.
We went into the garden.	Hele mākou i loko o ka māla.
Steel was used to develop this land.	Ua hoʻohana ʻia ke kila no ka hoʻomohala ʻana i kēia ʻāina.
"Don't marry young," he said.	Mai male ʻōpio ʻoe, ʻōlelo ʻo ia.
The right people, especially the women, use clothes	Hoʻohana ka poʻe ʻākau, ʻoi aku ka wahine, i ka lole
The rapid rise of local taxes is alarming.	ʻO ka piʻi wikiwiki o nā ʻauhau kūloko he mea weliweli.
Then a house was built there.	A laila, kūkulu ʻia kahi hale ma laila.
All who criticize him seem to have forgotten his rights.	ʻO ka poʻe a pau e hōʻino ana iā ia me he mea lā ua poina i kāna mau pono.
This action is not allowed.	ʻAʻole e ʻae ʻia kēia hana.
These images are missing.	Ua nalowale kēia mau kiʻi.
The room was filled with the smell of cooking ham.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka kuke ʻana i ka ham.
Arrange the bread slices.	E hoʻolikelike i nā ʻāpana berena.
They were often taught not to play there.	Ua aʻo pinepine ʻia lākou ʻaʻole e pāʻani ma laila.
The cloth is made of silk.	Hana ʻia ka lole i ke kilika.
You need to stop smoking!	Pono ʻoe e hoʻōki i ka puhi paka!
A contagious disease is sweeping the land.	He maʻi lele ke kāhili nei i ka ʻāina.
The doors are open.	Wehe ʻia nā puka.
The show was very interesting.	Ua hoihoi loa ka hoikeike.
The train left the scene.	Ua haʻalele ke kaʻaahi i ke kahua.
There was a knock on the door for her thoughts.	Ua hoʻopau ʻia kona mau manaʻo e ke kīkēkē ʻana ma ka puka.
I took the car and stopped.	ʻAʻu ke kaʻa a kū aʻe.
Be careful, fire extinguishers are bad.	E makaʻala, he ʻino nā mea kinai ahi.
This ali'i wahine knew how to make powerful people.	Ua ʻike kēia aliʻi wahine i ka hana ʻana i nā kānaka mana.
Turn off the light to conserve energy.	E hoʻopau i ke kukui e mālama i ka ikehu.
He ate the soup again.	Ua ʻai hou ʻo ia i ka sopa.
Be sure to stick to the plate.	E hoʻopili pono i ka pāpaʻi.
The young man dropped his head.	Hāʻule ke kanaka ʻōpio i kona poʻo.
India is a church of silence.	ʻO India he hale pule ia e hāmau.
The trees grow well in this land.	Ulu maikaʻi nā lāʻau ma kēia ʻāina.
The seller asked for the buyer’s details.	Ua noi ka mea kūʻai aku i nā kikoʻī o ka mea kūʻai aku.
I can’t confirm that person.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kēlā kanaka.
The baby cried again.	Uwe hou ka pēpē.
The outcome is unclear.	ʻAʻole maopopo ka hopena.
He vowed to overthrow the government.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hoʻokahuli i ke aupuni.
People also began to follow him.	Hoʻomaka pū nā kānaka e hahai iā ia.
We will rebuild when the soldiers return.	E kūkulu hou mākou i ka wā e hoʻi mai ai nā koa.
The steam pulled along with the trail.	Ua huki like ka mokuahi me ke alahele.
They stood in a shallow river.	Kū lākou i ka muliwai pāpaʻu.
This patient died immediately.	Make koke keia mai.
Police found several signs in the area.	Ua loaʻa i nā mākaʻi nā hōʻailona he nui ma ia wahi.
It was a difficult reason to land on the moon.	He kumu paʻakikī no ka pae ʻana i ka mahina.
I did not say.	ʻAʻole wau i ʻōlelo.
This table is made of heavy oak.	Hana ʻia kēia pākaukau i ka ʻoka kaumaha.
The water was cool and cool.	Ua maʻalili a hōʻoluʻolu ka wai.
There are few sides that are firmly rooted in the party scene.	He liʻiliʻi nā ʻaoʻao i kūpaʻa i ke kahua o ka pāʻina.
It was hard to see in this blue room.	He mea paʻakikī ke ʻike ʻia i loko o kēia lumi polū.
The group opposes Muslim law and follows the Christian god.	Kū'ē ka hui i ke kānāwai Muslim a hahai i ke akua Karistiano.
Who wants to drive?	ʻO wai ka makemake e hoʻokele?
Instead of sugar, use honey.	Ma kahi o ke kō, e hoʻohana i ka meli.
Remove the can of jack cheese.	E wehe i ke kini o ka pepa jack cheese.
Low wages are necessary in order to make money.	Ua pono ka uku haʻahaʻa i mea e hiki ai ke loaʻa kālā.
The villagers were shocked.	Pīhoihoi nā kamaʻāina.
The people laughed a lot when he died.	Ua ʻakaʻaka nui nā kupa i kona make ʻana.
The door was always locked.	Ua paʻa mau ka puka.
The rain forest provides food and clothing for many	Hāʻawi ka nahele ua i ka meaʻai a me nā lole no nā mea he nui
His hands trembled.	Haalulu kona mau lima.
Ministers are in hot water for exposing political kickbacks.	Aia nā Kuhina i loko o ka wai wela no ka hōʻike ʻana i nā kickback politika.
The bill did not have the support it needed.	ʻAʻole i loaʻa i ka bila ke kākoʻo e pono ai.
A group of racers and their fans danced happily.	Hula ʻoliʻoli kekahi hui heihei a me kā lākou poʻe pā.
The road was shiny with rubbish.	Ua ʻōlinolino ke alanui me ka ʻōpala.
This passage is often considered poetic.	Manaʻo pinepine ʻia kēia paukū he poetic.
The trip involves using a lander and a rover.	ʻO ka huakaʻi e pili ana i ka hoʻohana ʻana i ka lander a me ka rover.
He was convicted after the trial.	Ua hoʻāhewa ʻia ʻo ia ma hope o ka hoʻokolokolo ʻana.
I put salt in my pans.	Hoʻokomo au i ka paʻakai ma kaʻu mau palani.
The doctor spoke to the child through interpretations.	Ua kamaʻilio ke kauka i ke keiki ma o nā unuhi.
Almost finished with yogurt.	Aneane pau ka yogurt.
The competition was obvious.	Ua ʻike ʻia ka hoʻokūkū.
He walked the narrow path.	Ua hele ʻo ia ma ke ala haiki.
The train went across the bridge and into the tracks.	Ua hele ke kaʻaahi i ke alahaka a i loko o ke alahao.
The young girl is wearing headphones.	Hoʻopaʻa ke kaikamahine ʻōpio i nā headphone.
The soldiers stayed in the cave.	Ua noho nā koa i loko o ke ana.
Use less of this.	E hoʻohana liʻiliʻi i kēia mea.
The degree was not obtained in the workshop.	ʻAʻole ma ka hale hana ke kēkelē i loaʻa.
The candlestick is extinguished.	Ua pio ka ipukukui.
He wanted to enter the body.	Makemake ʻo ia e komo i ke kino.
The doctor's death was called a tragedy.	Ua kapa ʻia ka make ʻana o ke kauka he pōʻino.
The Minister of Foreign Affairs defended his country.	Ua pale ke Kuhina no ko na aina e i kona aina.
Voters were imprisoned for many years.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ka poʻe koho no nā makahiki he nui.
The roads are slippery.	Pahee na alanui.
Ice is the solid liquid in ice glasses.	ʻO ka hau ka wai paʻa i loko o nā aniani hau.
Temperatures are also rising	Ke piʻi nei hoʻi nā mahana wela
The car was hit by a car.	Ua hahau ʻia ke kaʻa e ke kaʻa.
We built a new bridge over that river.	Ua kūkulu mākou i alahaka hou ma kēlā kahawai.
Laws were passed to restrict child labor.	Hoʻoholo ʻia nā kānāwai e kaupalena ana i ka hana keiki.
There is nothing as important as laughing with friends.	ʻAʻohe mea koʻikoʻi e like me ka ʻakaʻaka me nā hoaaloha.
The terrorists entered the city.	Ua komo ka poʻe hoʻoweliweli i ke kūlanakauhale.
I was also pleased with the intelligence of the children.	Ua hauʻoli nō hoʻi au i ke akamai o nā keiki.
A day for all kinds.	He lā no kēlā me kēia ʻano.
The view surrounds the lake.	ʻO ka hiʻohiʻona e hoʻopuni ana i ka loko.
A train is coming.	E neʻe mai ana kahi kaʻaahi.
It was hard to talk to him.	He mea paʻakikī ke kamaʻilio pū me ia.
He had to remember to call his mother right away.	Pono ʻo ia e hoʻomanaʻo e kelepona koke i kona makuahine.
I allowed him to read the two songs.	Ua ʻae au iā ia e heluhelu i nā mele ʻelua.
We need data processing tools.	Pono mākou i nā lako hana ʻikepili.
The streets are very quiet.	ʻAno ʻē ka mālie o nā alanui.
Everything went smoothly.	Ua holo mālie nā mea a pau.
The monk placed the cup on the steps.	Ua kau ka mōneka i ke kīʻaha ma nā ʻanuʻu.
He rested in front of the door.	Ua hoʻomaha ʻo ia ma ke alo o ka puka.
Farmers soon began to work.	Hoʻomaka koke ka poʻe mahiʻai e hana.
The text is difficult to read.	He paʻakikī ka heluhelu ʻana o ka kikokikona.
Participants were asked if they had eaten anything delicious now.	Ua nīnau ʻia ka poʻe i komo inā ua ʻai lākou i ka ʻono i kēia manawa.
Many international companies now maintain a headquarters in this city.	Nui nā hui honua i kēia manawa e mālama i ke keʻena nui ma kēia kūlanakauhale.
The diamonds were stolen.	Ua ʻaihue ʻia nā daimana.
Her face was red and full of joy.	He ʻulaʻula kona maka, a piha i ka hauʻoli.
He was a big farmer, he gave generously.	He kanaka mahiʻai nui, hāʻawi manawaleʻa ʻo ia.
Compare the nutritional values ​​of different samples.	E hoʻohālikelike i nā waiwai meaʻai o nā hōʻailona like ʻole.
Thunder crashed last night at nearby schools.	Ua kahe ka hekili i ka pō nei ma nā kula kokoke.
Mountain climbers often climb at night.	Piʻi pinepine ka poʻe piʻi mauna e piʻi i ka pō.
It requires great dexterity.	Pono ka hana i ka dexterity nui.
Angry and angry, the boy dropped the phone.	Me ka huhū me ka huhū, ua hoʻokuʻu ke keiki i ke kelepona.
The wife looked at him intently.	Nana pono ka wahine ia ia.
There is an art gallery near the site.	Aia kahi hale hōʻikeʻike noʻeau ma kahi kokoke i ke kahua.
Supplies are dwindling, and not immediately available.	Ke emi nei nā lako, a ʻaʻole koke e loaʻa.
This land is famous all over the world for its composers.	Ua kaulana kēia ʻāina a puni ka honua no kāna mau haku mele.
But scientists say it won't happen.	Akā, ʻōlelo ka poʻe ʻepekema ʻaʻole ia e hiki mai.
Our house was full this weekend.	Ua piha loa ko makou hale i keia hopena pule.
He continued to struggle with addiction.	Ua hoʻomau ʻia kāna paio ʻana me ka addiction.
He had a clever business idea.	He manaʻo ʻoihana maʻalea kona.
The story ends at dawn.	Pau ka moʻolelo i ka wanaʻao.
Some people asked if it was necessary.	Ua nīnau kekahi poʻe inā pono.
They eat mangoes and oranges.	ʻAi lākou i nā mango a me nā ʻalani.
The monks do their deeds.	Hana nā mōneka i kā lākou mau hana.
The point of the spear was a machete.	He pahi pahi ka lihi o ka ihe.
The councils were full by the time they left.	Ua piha nā ʻaha i ka wā waiho ʻana.
Scientists have developed a technology to turn flour into fuel.	Ua hoʻomohala ka poʻe ʻepekema i kahi ʻenehana no ka hoʻololi ʻana i ka palaoa i wahie.
It was placed on the bank of the river.	Ua kau ʻia ma kapa o ka muliwai.
The purebred prince enjoyed hunting.	Ua hauʻoli ke keiki aliʻi maʻemaʻe i ka hahai holoholona.
The ambassador invited political activists to a party.	Ua kono ka ʻelele i nā mea kālepa politika i kahi pāʻina.
The moon is moving.	Ke hele nei ka mahina.
He lives to use this gift properly.	Ke ola nei ʻo ia e hoʻohana pono i kēia makana.
The animal has a temper tantrum.	He ʻano hoʻohuhū ko ka holoholona.
The cattle ran when the man opened the door.	Holo ka pipi i ka wehe ʻana o ke kanaka i ka puka.
The minister spoke at length.	Ua ʻōlelo lōʻihi loa ke kuhina.
Next, give some brief conversations.	ʻO ka mea aʻe, hāʻawi i kekahi mau kamaʻilio pōkole.
The introduction of this new technology has been controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka hoʻokomo ʻana o kēia ʻenehana hou.
The doctor told the patient to rest.	Ua ʻōlelo ke kauka i ka mea maʻi e hoʻomaha.
They tried to save.	Ua ho'āʻo lākou e hoʻopakele.
He bought me a cup of tea.	Ua kūʻai ʻo ia iaʻu i kīʻaha kī.
He kept his eyes fixed on the clear water.	Ua paʻa kona nānā ʻana ma luna o ka wai ʻaleʻale.
The specimen was analyzed under a microscope.	Ua kālailai ʻia ka hāpana kiko ma lalo o kahi microscope.
The photos show ten people who were injured.	Hōʻike nā kiʻi he ʻumi nā mea i hōʻeha ʻia.
The cloth is made of cotton.	Hana ʻia ka lole i ka pulupulu.
He has a bachelor’s degree.	He bachelor hōʻoia ʻo ia.
She took the butter in her bag.	Lawe ʻo ia i ka pata i loko o kāna ʻeke.
The man asks, "How long will it take you to open it?"	Nīnau ke kanaka, "ʻEhia ka manawa e wehe ai ʻoe?"
The chief's body slept hard.	Moe ʻoʻoleʻa ke kino o ke aliʻi.
Think beyond the usual gifts.	E noʻonoʻo ma mua o nā makana maʻamau.
I bought some fruit, but not chocolate.	Ua kūʻai au i kekahi hua, akā ʻaʻole ke kokoleka.
You can run faster with these things.	Hiki iā ʻoe ke holo wikiwiki aʻe me kēia mau mea.
For comfort, use ice.	No ka hooluolu, e hoohana i ka hau.
It is better to use cream than milk for this dish.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i ka cream ma mua o ka waiū no kēia kīʻaha.
The gym is full of beautiful women.	Piha ka hale haʻuki i nā wahine uʻi.
The fog was thick on the ground.	Ua mānoanoa ka noe ma ka honua.
The three boys shared a bed together.	Ua kaʻana like nā keikikāne ʻekolu i kahi moena moe.
Another important feature of the city is its upright structure.	ʻO kekahi hiʻohiʻona koʻikoʻi o ke kūlanakauhale, ʻo ia ka paʻa kū pololei.
The zoo is located near the aquarium.	Aia ka zoo ma kahi kokoke i ka aquarium.
The teacher explained the class in detail.	Ua wehewehe kikoʻī ke kumu kula i ka papa.
Printed under the wheels of a car.	Paʻi ʻia ma lalo o nā huila o kahi kaʻa.
She ran her hair quickly.	Holo wikiwiki ʻo ia i kāna lauoho.
Do my teeth know how to work with root canals?	Loaʻa i kaʻu niho niho ka ʻike i ka hana ʻana i nā aʻa aʻa?
The flat is not fixed.	ʻAʻole paʻa ka palahalaha.
Her eyes were fixed on him.	Ua paʻa kona mau maka iā ia.
We invited some friends for dinner.	Ua kono mākou i kekahi mau hoaaloha no ka ʻaina ahiahi.
It’s kind of cruel.	He ʻano hoʻomāinoino.
The parks of the city are large and beautiful.	Nui a nani nā paka o ke kūlanakauhale.
The president of the company resigned.	Ua haʻalele ka pelekikena o ka hui.
Remove the fish from the grill.	Wehe i ka iʻa mai ka grill.
Dashes are a check mark.	ʻO nā kaha kuhi he hōʻailona kaha.
The report of the Committee was unanimously approved.	Ua apono lokahi ia ka manao o ke komite.
He studied for years without stopping.	Ua aʻo ʻo ia no nā makahiki me ka hoʻomaha ʻole.
The interviewers wanted the right answers.	Ua makemake nā mea nīnauele i nā pane pololei.
Her heart was racing.	Holo wikiwiki kona puʻuwai.
They do not walk.	ʻAʻole lākou e hele wāwae.
Numbers are much simpler than words.	ʻOi aku ka maʻalahi o nā helu ma mua o nā huaʻōlelo.
During the war most of the men were called up for service.	I ka wā o ke kaua, ua kāhea ʻia ka hapa nui o nā kāne no ka lawelawe.
You need to add tomatoes and sugar.	Pono ʻoe e hoʻohui i nā tōmato a me ke kō.
The desert is very hot.	Wela loa ka waoakua.
Tobacco is no longer for sale.	ʻAʻole kūʻai hou ka paka.
This is his new office.	ʻO ia kāna keʻena hou.
The car rides offer a quick and easy ride.	Hāʻawi nā kaʻa kaʻa kaʻa māmā a wikiwiki hoʻi.
During their discussions, the two men often confronted each other.	I ko lāua mau kūkākūkā ʻana, ua kūʻē pinepine nā kāne ʻelua.
The politician was sued for obtaining free money.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea kālaiʻāina no ka loaʻa ʻana o ke kālā kūʻokoʻa.
There are many almond trees in this valley.	Nui loa nā lāʻau ʻalemona ma kēia awāwa.
Let me show you my poncho!	E hōʻike wau iā ʻoe i kaʻu poncho!
Hotels are created when the big things hit each other.	Hana ʻia nā hokele i ka wā e paʻi nā mea nui i kekahi i kekahi.
Water pollution has negative effects on humans.	He hopena maikaʻi ʻole ka pollution wai i ke kanaka.
And the girl drank the medicine.	Inu iho la ke kaikamahine i ka laau.
It was almost midnight when we heard knocking.	Aneane aumoe, lohe makou i ke kikeke.
The wars have severely damaged the defenses.	Ua hōʻino loa nā kaua i nā pale.
The city’s economic prospects are bright.	He alohilohi nā manaʻolana waiwai o ke kūlanakauhale.
Love is a strange thing.	He mea ʻē ke aloha.
He was told to leave but refused.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia e haʻalele akā hōʻole.
It’s not a “trap” if you want the truth.	ʻAʻole ia he "pahele" inā makemake ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo.
She wore a sundress and high heels.	Ua komo ʻo ia i ka lā a me nā kāmaʻa wāwae kiʻekiʻe.
Put your finger on the palm of your hand.	E kau i kou manamana lima ma ka poho lima.
The prophecy called for rain.	Ua kāhea ka wānana i ka ua.
This country has many natural resources.	He nui nā kumuwaiwai kūlohelohe o kēia ʻāina.
The wasp only flew a few miles.	He mau mile wale nō ka lele ʻana o ka nalo.
It was a strong wind.	He makani makani ikaika.
The two countries share a border.	Hoʻokaʻawale nā ​​ʻāina ʻelua i kahi palena.
The clouds hung low on the side.	Ua kau haʻahaʻa nā kapa ao ma ka ʻaoʻao.
He picked up the mug on the side of the bed.	Lalau aku la ia i ka mug ma ka aoao o kahi moe.
He walked into the bedroom.	Ua hele wāwae ʻo ia i loko o ka lumi moe.
Kim encouraged people to learn the “truth” from history.	Ua paipai ʻo Kim i ka poʻe e aʻo i ka "ʻoiaʻiʻo" mai ka mōʻaukala.
Identify and reduce carbon emissions.	E ʻike a hōʻemi i nā hoʻokuʻu kalapona.
At one time, visitors ate at this restaurant every day.	Hoʻokahi manawa, ʻai ka poʻe mākaʻikaʻi ma kēia hale ʻaina i kēlā me kēia lā.
The night is approaching.	Ke kokoke mai nei ka pō.
Business planning has been shown to be a major investment.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻolālā ʻoihana i kahi hoʻopukapuka nui.
Her parents said they wanted the best for her.	Ua ʻōlelo kona mau mākua makemake lākou i ka mea maikaʻi loa nona.
She was angry that her son did not love her.	Ua huhū wale ʻo ia i ke aloha ʻole o kāna keiki iā ia.
He fixes the wheel on his car.	Hoʻoponopono ʻo ia i ka huila ma kāna kaʻa.
I have no idea what it is.	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia.
This information is very difficult to apply.	He mea paʻakikī loa kēia mau ʻike e hoʻopili.
The diggers made it sour in the cold.	Ua hana ʻawaʻawa ka poʻe ʻeli i ke anu.
Villages were covered with huts.	Ua uhi ʻia nā hale pili i nā kauhale.
The drought has affected the economy of the area.	ʻO ka maloʻo i hoʻopilikia i ka hoʻokele waiwai o ia wahi.
The farm had been abandoned for years.	Ua haʻalele ʻia ka mahiʻai no nā makahiki.
Water starvation is a source of great concern.	ʻO ka pōloli o ka wai ke kumu o ka hopohopo nui.
Many students joined the protest.	Nui nā haumāna i komo i ke kūʻē.
The crowd gathered outside the group.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ka hui.
The cat purrs.	Purrs ka pōpoki.
I love to cook.	Aloha au i ka kuke ʻana.
This old house must be demolished.	Pono e wāwahi ʻia kēia hale kahiko.
The fire continued into the night.	Ua hoʻomau ʻia ke ahi a hiki i ka pō.
The gate was open, and the lights were shining inside.	Ua hāmama ka ʻīpuka, a ʻōpuʻu nā kukui i loko.
The black colors fit her style.	Ua kūpono nā kala ʻeleʻele i kona ʻano.
He jumped into the water to save her.	Ua lele ʻo ia i loko o ka wai e hoʻopakele iā ia.
The possibilities seem endless.	Me he mea lā pau ʻole nā ​​mea hiki.
Most of the residents agreed that the police were not enough.	Ua ʻae ka hapa nui o nā kamaʻāina ʻaʻole lawa ka mākaʻi.
The result was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka hopena.
He cleaned his yard with a rake.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kona pā hale me ka rake.
You don’t see an isolated, isolated house.	ʻAʻole ʻoe i ʻike i kahi hale kaʻawale, kaʻawale.
The crisis was near.	Ua kokoke mai ka pilikia.
Yes, this is hard to explain.	ʻAe, paʻakikī kēia e wehewehe.
The snow has melted.	Ua hehee ka hau.
It was a beautiful fall day.	He lā hāʻule nani.
He painted the walls.	Ua pena ʻo ia i nā paia.
That's not good.	ʻAʻole maikaʻi kēlā.
These things are secure even if they are returned.	Paʻa kēia mau mea inā hoʻi ʻia.
Most of it is corn.	He kulina ka nui.
You can easily learn how to cook pasta.	Hiki iā ʻoe ke aʻo maʻalahi i ka kuke ʻana i ka pasta.
The great auk was all killed.	Ua pau ka auk nui i ka make.
The old house is falling down.	E hiolo ana ka hale kahiko.
Spiral galaxies move in a circular circle.	Ke neʻe nei nā galaxy spiral i kahi ʻōpuni pōʻai.
I don’t want to talk about it.	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio e pili ana.
He was very angry with his brother.	Ua huhū loa ʻo ia i kona kaikunāne.
The end of my vacation was really dark.	ʻO ka pau ʻana o koʻu lā hoʻomaha he pōʻeleʻele maoli nō.
Spirits were drawn to his light bulb.	Ua hoihoi ʻia nā ʻuhane i kona ala kukui kukui.
You don’t have to worry, but be prepared.	ʻAʻole pono ʻoe e hopohopo, akā e mākaukau.
The window is on the north.	Aia ka puka makani i ka ʻākau.
A peaceful village in the mountains.	He kauhale maluhia ma ke kuahiwi.
Some friends enjoyed the flow.	Ua ʻoluʻolu kekahi mau hoaaloha i ke kahe ʻana.
To prepare the tomatoes, peel, root, and chop them.	No ka hoʻomākaukauʻana i nā'ōmato, eʻili, i ke kumu, aʻokiʻoki iā lākou.
Just call the number.	Kāhea wale i ka helu.
We need to clean up the areas around the school.	Pono mākou e hoʻomaʻemaʻe i nā wahi a puni ke kula.
Staff are expected to arrive on time.	Manaʻo ʻia nā limahana e hele mai i ka manawa.
The sea is before him.	Aia ke kai i mua ona.
Here are some basic principles of liberalism.	Eia kekahi mau kumu kumu o ka liberalism.
It was a terrible tragedy.	He pōʻino weliweli.
They are enemies to each other.	He ʻenemi lākou i kekahi i kekahi.
This is a lump that looks like a mess.	He puʻupuʻu kēia e like me ka pīhoihoi.
The cup was almost empty.	Ua aneane nele ke kīʻaha.
The bulbs are soft.	He palupalu nā ʻōpuʻu.
This country has produced some of the world's most famous leaders.	Ua hoʻokumu kēia ʻāina i nā alakaʻi kaulana o ka honua.
He spent two hours in the emergency room.	Ua noho ʻo ia i ʻelua hola i loko o ke keʻena pilikia.
The speaker gets angry at the heckler, then continues.	Huhū ka mea haʻi'ōlelo i ka heckler, a laila hoʻomau.
The village is not large and beautiful.	ʻAʻole nui a maikaʻi hoʻi ke kauhale.
The office staff prepares for the arrival of a baby.	Hoʻomākaukau nā limahana o ke keʻena no ka hiki ʻana mai o kahi pēpē.
When we arrived at the house, it was dark.	I ko makou hiki ana i ka hale, ua poeleele.
The baby laughed as he slept.	Ua ʻakaʻaka ka pēpē i kona hiamoe ʻana.
His eyes were sharp.	He oi kona mau maka.
He put on a firm signature.	Ua kau ʻo ia i kahi ʻano paʻa o ke kau inoa.
His clothes were covered with paint.	ʻO kona ʻaʻahu i hoʻopaʻa ʻia me ka pena.
Who here wants to be involved in this discussion?	ʻO wai ma ʻaneʻi makemake e komo i kēia kūkākūkā?
She lived at home and did not visit her parents.	Noho ʻo ia ma ka home, ʻaʻole ʻo ia i kipa aku i kona mau mākua.
This woman is not laughing.	ʻAʻole ʻakaʻaka kēia wahine.
The loud sounds of the gong were ringing in the valley.	ʻO nā leo ʻoʻoleʻa o ke gong e kani ana ma ke awāwa.
Made with small constellations.	Hana ʻia me nā pūʻulu hōkū liʻiliʻi.
The air is always calm.	He mālie mau ke ea.
More police officers were posted.	Ua kau ʻia nā mākaʻi mākaʻi hou aku.
Officials denied any wrongdoing.	Ua hōʻole nā ​​luna i ka hana hewa.
Make the line for the car.	E hana i ka laina no ke kaʻa.
Those who engage in night work work day and night	ʻO ka poʻe i komo i ka hana pō e hana i ke ao a me ka pō
The cities are burned with noise.	Ua aa na kulanakauhale i ka walaau.
Travel fares vary depending on the length of your stay.	ʻOkoʻa nā uku huakaʻi ma muli o ka lōʻihi o kou noho ʻana.
They were equally interested in the car.	Ua like ko lākou makemake i ke kaʻa kaʻa.
The old woman saw the warriors moving around the community.	Ua ʻike ka luahine i nā koa e neʻe ana i ke kaiāulu.
She loved to cook.	Nui kona makemake i ka kuke ʻana.
This city offers a calm atmosphere.	Hāʻawi kēia kūlanakauhale i kahi ea mālie.
He was hit by a car.	Ua pā ʻia ʻo ia e ke kaʻa.
Apples can be bought at grocery stores.	Hiki ke kūʻai ʻia nā ʻāpala ma nā hale kūʻai meaʻai.
He was wearing jeans and a blue shirt.	Ua komo ʻo ia i ka jeans a me ka pālule uliuli.
When the cabbage is clean, smell the detergent.	A maʻemaʻe ke kāpeti, honi ka mea hoʻomaʻemaʻe.
A fat and happy cat laying in the sun.	He popoki momona a hauʻoli e waiho ana i ka lā.
The opposition leader expressed his disapproval.	Ua hōʻailona ke alakaʻi o ka poʻe kūʻē i ka manaʻo i kuleana ʻole.
His voice was hoarse, his words were hoarse.	Ua haʻaheʻe kona leo, ua ʻōleʻa kāna mau ʻōlelo.
Thousands of thunderstorms are expected this summer.	Ua manaʻo ʻia nā kaukani hekili nui i kēia kauwela.
The smell of medicine in the air.	ʻO ke ʻala o ka lāʻau lapaʻau i ka lewa.
Newspapers publish stories that provoke the public.	Paʻi nā nūpepa i nā moʻolelo e hoʻonāukiuki i ka lehulehu.
The star can represent the human voice.	Hiki i ka hōkū ke hoʻohālike i ka leo kanaka.
There is an internal rebellion.	Aia kekahi kipi kūloko.
It takes two minutes to cook these eggs.	ʻElua mau minuke e kuke ai i kēia mau hua.
The entire city was engulfed in a serious disaster	Ua hoʻopūʻiwa ke kūlanakauhale holoʻokoʻa i kahi pōʻino koʻikoʻi
The song ends with bitter tears of love.	Hoʻopau ka mele me nā waimaka ʻawaʻawa o ke aloha.
The burnt food smelled terrible.	Honi weliweli ka ʻai kuni.
Things are hot.	Ua wela nā mea.
In the houses, the lights are bright, the lights shine in the dark.	Ma nā hale, ʻōlinolino nā kukui, ʻālohilohi nā kukui i ka pōʻeleʻele.
The taste is reminiscent of peppermint.	Hoʻomanaʻo ka ʻono i ka peppermint.
The water is black, almost an inch.	ʻEleʻele ka wai, aneane ʻīnika.
He looked out to sea.	Nānā akula ʻo ia i waho o ka moana.
It is a very protective shield.	He pale pale loa ia.
You will need two cups of black sugar.	Pono ʻoe i ʻelua kīʻaha kō ʻeleʻele.
Beat in the cake mix and clean.	Kuʻi i ka hui keke a maʻemaʻe.
The attack at dawn.	ʻO ka hoʻouka kaua i ka wanaʻao.
The sound of the river resounding with reeds.	Ka leo o ka muliwai, e halulu ana i ka ohe.
In the past, the calabash was stolen.	I ka wā ma mua, ua ʻaihue ʻia ka ipu.
He felt it was a good idea to visit them.	Manaʻo ʻo ia he pono ke kipa aku iā lākou.
Rural areas lost half a million jobs.	Ua nalowale nā ​​wahi kuaʻāina i ka hapalua miliona mau hana.
Eat lots of fruits and vegetables.	E ʻai nui i nā huaʻai a me nā mea kanu.
That’s more than enough.	ʻOi aku ia ma mua o ka lawa.
But the child immediately took the shell.	Akā, lawe koke ke keiki i ka pūpū.
Do not direct private jet to the city.	Mai kuhikuhi i ka mokulele pilikino i ke kūlanakauhale.
He was a famous student.	He haumana kaulana ia.
She studied music at night.	Ua aʻo ʻo ia i ka mele i ka pō.
The river washed away the village.	Holoi ka waikahe i kauhale.
On the other hand,	Ma ka lima 'ē aʻe,
Are you not in the synagogue?	ʻAʻole anei ʻoe i loko o ka hale pule?
A governor said if the new wind blew.	Ua ʻōlelo kekahi kiaʻāina ʻāina inā e hāʻule ka makani hou.
She helped her mother for many years.	Ua kōkua ʻo ia i kona makuahine no nā makahiki.
The people of this town are young and strong.	ʻO nā kānaka o kēia kūlanakauhale he ʻōpio a me ka ikaika.
Evil has planted in the village.	Ua kanu ka ʻino i ke kauhale.
It is important to know what a new life is like.	He mea koʻikoʻi ka ʻike ʻana i ke ʻano i ka nohona hou.
In addition,	Kahi mea hou aʻe,
He finished his lunch by drinking ice tea.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna ʻaina awakea me ka inu kī hau.
The church is standing.	Ke kū nei ka hale pule.
He said weʻd go to the lake.	Ua ʻōlelo ʻo ia e hele mākou i ka loko.
Please stop eating now that you have finished eating.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ka ʻai ʻana i kēia manawa ua pau kāu ʻai ʻana.
This clock works, but the numbers don’t.	Hana kēia uaki, akā ʻaʻole nā ​​helu.
Their nature cannot be known.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia kā lākou ʻano.
She put a grape in her mouth.	Hoʻopuka ʻo ia i kahi hua waina i loko o kona waha.
Let us not forget those who gave.	Mai poina iā kākou ka poʻe i hāʻawi mai.
This interest sparked a lot of interest.	ʻO kēia hoihoi i hoʻoulu nui i ka hoihoi.
Do not use a whisk.	Mai hoʻohana i ka whisk.
He opened the letter and began to read.	Wehe aʻela ʻo ia i ka leka a hoʻomaka e heluhelu.
Many of the country's lakes were created by glaciers.	Ua hana ʻia nā loko he nui o kēia ʻāina e nā glaciers.
The seat was broken, but it was firmly in place.	Ua haki ka noho, akā ua paʻa pono.
An unfortunate voice lingered in his mind.	Ua paʻa kekahi leo pōʻino i loko o kona manaʻo.
He balanced a cup on his lap.	Ua kaulike ʻo ia i kahi pā kīʻaha ma kona ʻūhā.
He finished his cry behind his hand and stood up.	Hoʻopau ʻo ia i kāna ʻuā ma hope o kona lima a kū i luna.
Be very careful where you go.	E akahele loa i kahi e hele ai.
He continued to walk.	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hele wāwae.
Researchers have done several studies.	Ua hana nā mea noiʻi i kekahi mau haʻawina.
In a rage, he threw down a chair.	Me ka huhū nui, hoʻolei ʻo ia i kahi noho.
This kind of trip is slow.	He lohi kēia ʻano huakaʻi.
I think you are right, 'he answered.	Manaʻo wau ua pololei ʻoe,' i pane mai ai ʻo ia.
They first loved each other.	Ua aloha mua lāua i kekahi i kekahi.
He watched the animals move with his eyes.	Ua nānā ʻo ia i ka neʻe ʻana o nā holoholona me kona mau maka.
The rain stopped all afternoon, the water flowed	Ua paʻa ka ua i ke awakea a pau, kahe ka wai
Their support is greatly appreciated.	Mahalo nui ʻia kā lākou kākoʻo.
Grass and trees grew on each side of the road.	Ulu ka mauu a me nā lāʻau ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao o ke alanui.
Three offenders from this area.	ʻEkolu mau lawehala mai kēia wahi.
The patient died of pneumonia.	Ua make ka maʻi i ka maʻi pneumonia.
The earth is not inhabited.	ʻAʻole noho ʻia ka honua.
Einstein's theory of relativity is widely regarded as a standard.	Manaʻo nui ʻia ke kumumanaʻo o ka relativity o Einstein ma ke ʻano he maʻamau.
Farmers wash animal dung and grass.	Holoi ka poe mahiai i ka lepo holoholona a me ka mauu.
The author's first book is a collection of short stories.	ʻO ka puke mua a ka mea kākau, he ʻohi moʻolelo pōkole.
Three children went missing.	Ua nalowale ʻekolu keiki me ka ʻike ʻole ʻia.
Strong winds destroyed many homes.	Ua hoʻopau nā makani ikaika i nā hale he nui.
Life today is simple.	Ua maʻalahi ke ola o kēia mau lā.
Many songbirds are hungry.	Nui nā manu mele i ka pōloli.
His thoughts were all at his feet.	Ua pau kona manao ma kona wawae.
Resist him, and abide not.	E pale aku iā ia, a e noho ʻole ʻoe.
The founder of the industry is world -renowned.	Ua kaulana ka mea hoʻokumu o ka ʻoihana ma ka honua.
The farmers took the water by hand.	Ua lawe lima ka poe mahiai i ka wai.
The antenna is damaged.	Ua poino ka antenna.
He wanted to work.	Makemake ʻo ia e paʻahana.
The chickens are really starting to produce	Hoʻomaka maoli nā moa e hoʻohua
Some olive trees were planted here.	Ua kanu ʻia kekahi mau lāʻau ʻoliva ma ʻaneʻi.
Motorists are worried that the election will be over.	Ke hopohopo nei ka poe kaa no ka pau ana o ke koho balota.
Brick timbales are a very low price.	He kūʻai haʻahaʻa loa nā timbales palaki.
Visitors come to this place every summer.	Hele mai ka poʻe mākaʻikaʻi i kēia wahi i kēlā me kēia kauwela.
The police searched the room.	Huli ka makai i ke keena.
The government took over.	Ua lawe ke aupuni i ka ʻoihana.
He was arrested for drunken driving.	Ua hopu ʻia ʻo ia no ka hoʻokele ʻona.
Put two cups of flour in the mixer.	E hoʻokomo i ʻelua kīʻaha palaoa i loko o ka mea hana.
The mat lasted ten years.	He mau ʻumi makahiki i noho ai ka moena.
Ian talked to her about everything.	Ua kamaʻilio ʻo Ian iā ia e pili ana i nā mea āpau.
The car is located near a forest.	Aia ke kaʻa ma kahi kokoke i kahi nahele.
Take a bath after gardening.	E ʻauʻau ma hope o ka hana ʻana i ka māla.
His phone kept ringing.	Ua kani mau kāna kelepona.
On the trip you will see some of the sights.	Ma ka huakaʻi ʻike ʻoe i kekahi o nā mea ʻike.
Let’s just relax once.	E hoʻomaha wale kāua i hoʻokahi manawa.
The training ended last month.	Ua pau ke aʻo ʻana i ka mahina i hala.
They were forced to leave their homes.	Ua koi ʻia lākou e haʻalele i ko lākou mau home.
The nuclear ship sits on the board.	Noho ka moku nukili ma ka papa.
You heard the birds singing.	Lohe ʻoe i nā manu e hīmeni ana.
Do not add white beans to the pan.	Mai hoʻohui i nā hua keʻokeʻo i loko o ka paila.
Part of the house was damaged by the strong winds.	Ua poino kekahi hapa o ka hale i ka makani ikaika.
Dirt has been collecting on your car all this time.	Ua hōʻiliʻili ka lepo ma kāu kaʻa i kēia manawa a pau.
First, make the boil.	ʻO ka mua, e hana i ka paila.
These medications are often given when symptoms begin.	Hāʻawi pinepine ʻia kēia mau lāʻau i ka wā e hoʻomaka ai nā hōʻailona.
You must submit a registration form to enter.	Pono ʻoe e kau i kahi palapala hoʻopaʻa no ke komo ʻana.
Some numbers are highlighted.	Kuhi ʻia kekahi mau helu.
It has been raining a lot now.	Ua hāʻule nui ka ua i kēia manawa.
The sun rises slowly in the east.	Piʻi mālie ka lā ma ka hikina.
The algorithm ran well and finished quickly.	Ua holo maikaʻi ka algorithm a hoʻopau koke.
The weapons of mass destruction are coming quickly.	Ke hele koke mai nei na mea kaua luku.
The loss of human life is tragic.	He pōʻino ka lilo o ke ola kanaka.
There are three doors to this room.	ʻEkolu puka o kēia lumi.
He climbed out of the window.	Piʻi ʻo ia mai ka puka makani.
Where does the river come from?	Mai hea mai ka muliwai?
This state was ruled by sultans for many years.	Ua noho aliʻi ʻia kēia mokuʻāina e nā sultan no nā makahiki he nui.
His father was a missionary.	He mikionali kona makuakane.
This clinical trial is necessary.	Pono kēia hoʻokolohua lapaʻau.
Conflict is the speaker of the community.	ʻO ka hakakā ka mea kamaʻilio o ke kaiāulu.
The driver did not see the man on the road.	ʻAʻole ʻike ka mea hoʻokele i ke kanaka ma ke ala.
Where do you send these?	Ma hea ʻoe e hoʻouna ai i kēia mau mea?
He spoke of the poor.	Ua ʻōlelo ʻo ia no ka poʻe ʻilihune.
Canoes have been in use for thousands of years.	Ua hoʻohana ʻia nā waʻa moku no nā kaukani makahiki.
Form a team with your local partners.	E hoʻokumu i kahi hui me kāu mau hoa pili kūloko.
The boy saw that his shirt shone.	Ua ʻike ke keiki ua ʻālohilohi kona pālule.
We told our accountant we were moving.	Ua haʻi mākou i kā mākou mea helu kālā e neʻe ana mākou.
More people are eating.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe e ʻai ana.
Size and style are important when deciding on suitability.	ʻO ka nui a me ke ʻano he mea nui i ka wā e hoʻoholo ai i ke kūpono.
Climbing trees is not allowed here.	Papa ʻia ka piʻi ʻana i nā lāʻau ma ʻaneʻi.
In this country the roads are good.	Ma keia aina maikai na alanui.
This city is famous for its silk weaving.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna ulana kilika.
Seven people died in the water.	ʻEhiku mau kānaka i make i ka wai.
This land needs proper transportation.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono.
Therefore, the data suggest that early awareness of life increases.	No laila, ua ʻōlelo ka ʻikepili e hoʻonui ka ʻike mua ʻana i ke ola.
Leave the book and finish your homework.	E waiho i ka puke a hoʻopau i kāu haʻawina home.
The delegate negotiated a good agreement for his land.	Ua kūkākūkā ka ʻelele i kahi ʻaelike maikaʻi no kona ʻāina.
He wanted to be alone.	Ua makemake ʻo ia e noho hoʻokahi.
A young black man, black.	He kanaka ʻōpio ʻeleʻele, ʻeleʻele.
He did not know.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike.
He pounded successfully into the air.	Ua kuʻi lanakila ʻo ia i ka lewa.
He knelt on the ground.	Ua kukuli ʻo ia i ka lepo.
No one hit the red strawberries.	ʻAʻohe mea i paʻi i nā strawberry ʻulaʻula.
Support local artisans in selling their products.	E kākoʻo i nā mea hana lima kūloko ma ke kūʻai ʻana i kā lākou huahana.
Now, the sea was even worse.	I kēia manawa, ua ʻoi aku ka ʻino o ke kai.
The wine is melted with water.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ka waina me ka wai.
There are offices throughout the city.	Aia nā keʻena ma ke kūlanakauhale holoʻokoʻa.
Officials said there were no extremists.	Ua ʻōlelo nā luna ʻaʻohe poʻe extremists.
The attacker tried to trick the tiger.	Ua hoʻāʻo ke kanaka hoʻomāinoino e hoʻopunipuni i ka tiger.
Many plants rely on animals to carry their produce.	Nui nā mea kanu i hilinaʻi i nā holoholona no ka lawe ʻana i kā lākou mau hua.
No one was hurt.	ʻAʻohe mea i ʻeha.
He was forced to admit his shortcomings.	Ua koi ʻia ʻo ia e ʻae i ka hemahema.
He was troubled by judgment.	Pilikia ʻo ia i ka hoʻohewa.
So you want to change.	No laila, makemake ʻoe e hoʻololi.
The actor’s new film is going to be very popular.	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni hou a ka mea hana keaka e lilo i mea kaulana loa.
The royal families gave up the communist government.	Ua hāʻawi nā ʻohana aliʻi i ke aupuni komunista.
Too many assets affect our lives.	ʻO ka nui o nā waiwai e hoʻopilikia i ko mākou ola.
The mansion was full of visitors.	Ua piha ka hale hanohano i nā malihini.
The government required officials to take physical action.	Ua koi ke aupuni i nā luna e hana kino.
The separate bedroom can be used as a study.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka lumi moe kaʻawale ma ke ʻano he haʻawina.
The clothes are gone.	Ua pau ka lole.
Many animals have some form of camouflage.	Nui nā holoholona i kekahi ʻano camouflage.
The noisy children were immediately criticized by the teacher.	Ua ʻāhewa koke ʻia nā keiki walaʻau e ke kumu.
Can you hear me speaking?	Hiki iā ʻoe ke lohe iaʻu e ʻōlelo ana?
The anger began when the agency refused to negotiate.	Hoʻomaka ka huhū i ka wā i hōʻole ai ka ʻoihana e kūkākūkā.
Anger flew into every corner of their being.	Ua lele ka inaina i loko o kēlā me kēia kiko o ko lākou ʻano.
We need higher fuel prices to lower pollution.	Pono mākou i nā kumukūʻai wahie kiʻekiʻe e hoʻohaʻahaʻa i ka pollution.
The abandoned hospital was a problem.	He wahi pilikia ka halemai ma'i ma'i i ha'alele 'ia.
The supplier was shown the door.	Ua hōʻike ʻia ka mea hoʻolako i ka puka.
The rain hit him.	Ua hoʻopiʻi ka ua iā ia.
Let him rest in peace.	E hoʻomaha ʻo ia me ka maluhia.
He holds a degree in philosophy.	Ua loaʻa iā ia ke kēkelē ma ka philosophy.
The bird called up.	Kāhea ka manu i luna.
Every big morning, the man is happy to be quiet.	I kēlā me kēia kakahiaka nui, hauʻoli ke kanaka e noho mālie.
It is a leafy tree, with flexible bark, bark.	He lāʻau lau, me ka ʻili laulima, ʻili.
The town musician announces the big news.	Hoʻolaha ka mea kani kaona i ka nūhou nui.
They went to explore the city.	Hele lakou e makaikai i ke kulanakauhale.
The winding path winds up the hills.	ʻO ke ala wili e makani i nā puʻu.
Half of the cargo is shipped in one month.	Hoʻouka ʻia ka hapalua o ka ukana i hoʻokahi mahina.
Rising diseases and health problems.	ʻO ka piʻi ʻana o nā maʻi a me nā pilikia olakino.
Deep snow makes it difficult for cars to move.	ʻO ka hau hohonu ka mea paʻakikī i nā kaʻa e neʻe.
This government intends to introduce new laws.	Ke manaʻo nei kēia aupuni e hoʻokomo i nā kānāwai hou.
The books are sealed to the ceiling.	Hoʻopaʻa ʻia nā puke i ke kaupaku.
And they began their long journey.	A hoomaka lakou i ko lakou huakai loihi.
The children were fascinated by the dinosaurs.	Pīhoihoi nā keiki i nā dinosaur.
They may be back soon.	Hiki iā lākou ke hoʻi koke mai.
The children sang out loud.	Ua hīmeni nā keiki me ka leo nui.
He raised his hand to shake mine.	Hāpai ʻo ia i kona lima e lulu i koʻu lima.
Bears eat fallen eggs.	ʻAi nā bea i nā hua hāʻule.
They need a little bit of heat.	Pono lākou i ka liʻiliʻi o ka wela.
The key is high in antioxidants.	He kiʻekiʻe ke kī i nā antioxidants.
The goat is an animal.	He holoholona ke kao.
The seeds will take root in fertile soil.	E aʻa nā hua i ka lepo momona.
The baby cried when the doctor gave her some medicine.	Ua uē ka pēpē i ke kau ʻana o ke kauka i kekahi lāʻau.
A contestant must be returned.	Pono e hoʻihoʻi ʻia kahi moho hoʻokūkū.
Although the disease was painful, no one died.	ʻOiai he ʻeha ka maʻi, ʻaʻohe mea make.
The sea is over.	Ua pau ke kai.
Reading and writing are basic skills.	ʻO ka heluhelu a me ke kākau ʻana he mākau kumu.
Scientists say sharks are the most vulnerable.	Wahi a ka poʻe ʻepekema ʻoi loa ka pilikia o ka manō.
Smoking is not recommended while you are pregnant.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia ka puhi ʻana i ka wā e hāpai ana ʻoe.
He asked for the ocean, full of tears.	Ua nīnau ʻo ia i ke kai, piha i ka waimaka.
He described the problem as a "powder keg".	Ua wehewehe ʻo ia i ka pilikia ma ke ʻano he "pahu pauda".
To get the best results, make sure your teeth are clean.	No ka loaʻa ʻana o nā hopena maikaʻi, e hōʻoia i nā niho maʻemaʻe.
He can be seen playing the pieta.	Hiki ke ʻike ʻia ʻo ia e pāʻani ana i ka pieta.
She wants to go to the beach.	Makemake ʻo ia e hele i kahakai.
The car seat was filled with discarded water bottles.	Ua hoʻopiha ʻia ka noho kaʻa me nā ʻōmole wai i hoʻolei ʻia.
He is not ignorant.	ʻAʻole ia he naʻaupō.
High -ranking officials were wrong.	Ua hewa nā luna kūlana kiʻekiʻe.
A dark shadow flew over his field of vision.	Ua lele ka aka ʻeleʻele ma luna o kāna kahua ʻike.
They stopped for oil in the next service room.	Ua kū lākou no ka ʻaila ma ke keʻena lawelawe aʻe.
There were very few fish left in the pond.	He kakaikahi ka i'a i koe o ka loko.
I almost fell asleep immediately.	Aneane koke au i ka hiamoe.
The views of the snow -covered mountains were amazing.	ʻO nā hiʻohiʻona mauna i lele ʻia me ka hau i hana i ke ʻano kupaianaha.
Take these things home with you.	E lawe pū i kēia mau mea i ka home.
Air systems are essential in all cities.	Pono nā ʻōnaehana ea ma nā kūlanakauhale a pau.
Young people came to see the concert.	Holo mai ka poʻe ʻōpio e ʻike i ka ʻahamele.
All the people did the same.	Ua hana like na kanaka a pau.
Mint brings back memories of childhood.	Hoʻihoʻi ka mint i nā hoʻomanaʻo o ka wā kamaliʻi.
His request was granted, but it was not possible.	Ua mahalo ʻia kāna noi, akā ʻaʻole hiki.
Glass is often used to serve drinks, especially in restaurants.	Hoʻohana pinepine ʻia ke aniani no ka lawelawe ʻana i nā mea inu, ʻoi loa ma nā hale ʻaina.
He leaned forward, resting his chin in his hands.	Kūlou ʻo ia i mua, e hoʻomaha ana i kona ʻauwae ma kona mau lima.
She looked at herself in the mirror.	Nānā ʻo ia iā ia iho i ke aniani.
The problem could be settled between the two countries.	Hiki ke hoʻopaʻa ʻia ka pilikia ma waena o nā ʻāina ʻelua.
They are famous for their festive dances.	Kaulana lākou no kā lākou hula hoʻolauleʻa.
They remove all the leaves from the tree.	Wehe lākou i nā lau a pau o ka lāʻau.
Later, he would marry the daughter of a money eater.	Ma hope, e mare ʻo ia i ke kaikamahine a ka mea ʻai kālā.
This bungalow has an adjoining building.	He hale pili pili ko kēia hale bungalow.
The soldiers were constantly attacked.	Ua hoouka mau ia na koa.
This show makes them think twice.	Hiki i kēia hōʻike ke noʻonoʻo ʻelua iā lākou.
The same image came out.	Ua puka mai ke kiʻi hoʻokahi.
Weekends are short.	He pōkole nā ​​hopena pule.
People suffer from a lack of success.	Hoʻopilikia ka poʻe i ka nele o ka holomua.
He gently tapped her on the shoulder.	Paʻi mālie ʻo ia i kona poʻohiwi.
He knew the author's fame.	Ua ʻike ʻo ia i ke kaulana o ka mea kākau.
And he took the plate and ate it.	Lalau iho la ia i ka apala a ai iho la.
The house has three bedrooms.	ʻEkolu lumi moe ka hale.
This question is very difficult for me.	Paʻakikī loa kēia nīnau iaʻu.
Every decision they make is considered.	Ua manaʻo ʻia kēlā me kēia hoʻoholo a lākou i hoʻoholo ai.
It is rare to follow the laws of physics.	Kakaʻikahi ka uhai ʻana i nā kānāwai o ka physics.
Our high school color is blue and gold.	ʻO kā mākou kala kula kiʻekiʻe he uliuli a me ke gula.
Environmental toxins destroy the immune system.	Hoʻopau nā toxins kaiapuni i ka ʻōnaehana pale.
Superhero movies have become popular in recent years.	Ua kaulana nā kiʻiʻoniʻoni superhero i nā makahiki i hala iho nei.
The bee's thigh was very sore.	Ua ʻeha loa ka ʻūhā o ka nalo.
Connect telephone and electricity lines.	E hoʻouka i nā laina kelepona a me ka uila.
He pulled out a knife.	Huki ʻo ia i ka pahi.
No one expected the government to give that permission.	ʻAʻohe mea i manaʻo e hāʻawi ke aupuni i kēlā ʻae.
This industry provides an important source of income.	Hāʻawi kēia ʻoihana i kumu waiwai nui.
The children love to eat this delicious fruit.	Makemake nā keiki e ʻai i kēia hua ʻono.
The red sun was hot.	Ua wela ka lā ʻulaʻula.
This exercise will help you relax.	E kōkua kēia hoʻoikaika kino iā ʻoe e hoʻomaha.
The law does not protect ordinary people.	ʻAʻole mālama ke kānāwai i nā kānaka maʻamau.
The word ends with a moment.	Hoʻopau ka ʻōlelo me kahi manawa.
He stayed there for a few hours.	Ua noho ʻo ia i kekahi mau hola ma laila.
The journey took years.	He mau makahiki ka lōʻihi o ka huakaʻi.
There is a new road that passes through the city center.	He alanui hou e kaalo ana i ke kikowaena o ke kulanakauhale.
Although he was angry, he did not give up.	ʻOiai ua huhū ʻo ia, ʻaʻole ia i haʻalele.
Now he will spread out to make a tree.	I kēia manawa e hohola ia e hana i kahi lāʻau.
The moon rose slowly.	Ua piʻi mālie ka mahina.
Visitors come every year to this remote village.	Hele mai ka malihini i kēlā me kēia makahiki i kēia kauhale mamao.
In their opinion, radiation is bad for you.	I ko lākou manaʻo, ʻino ka radiation iā ʻoe.
They were arrested after being tortured.	Ua hoʻopaʻa ʻia lākou ma hope o ka hoʻomāinoino pū ʻana.
Take a clean towel and place it on the package.	E lawe i kahi kāwele maʻemaʻe a kau ma luna o ka pūʻolo.
Kids love clothes.	Makemake nui nā keiki i nā lole.
The fish flies a long way.	Lele ka iʻa lele i kahi mamao loa.
Many people do not wear seat belts.	He nui ka poʻe ʻaʻole komo i nā kāʻei noho.
His anger was obvious.	Ua ʻike ʻia kona huhū.
Did the dancer meet the leader?	Ua hālāwai paha ka mea hula me ke alakaʻi?
Red wine is a symbol of hospitality and camaraderie.	ʻO ka wainaʻulaʻula he hōʻailona o ka hoʻokipa a me ka pilina.
These problems are everywhere.	Aia kēia mau pilikia ma nā wahi a pau.
The group was standing near the fence.	E kū ana ka pūʻulu ma kahi kokoke i ka pā.
The moon is low in the sky.	Kau haahaa ka mahina i ka lewa.
I think he will change his profession soon.	Manaʻo wau e hoʻololi koke ʻo ia i kāna ʻoihana.
The dog barked.	Hū ka ʻīlio.
I don't want to bother you.	ʻAʻole au makemake e hoʻopilikia iā ʻoe.
She had no interest other than sewing.	ʻAʻohe ona makemake ma mua o ka humuhumu.
A well -made knife.	He pahi pahi i hana maikaʻi ʻia.
Most people chose to walk.	Ua koho ka hapa nui o ka poʻe e hele wāwae.
A sales survey has shown that consumers prefer larger screens.	Ua hōʻike ʻia kahi noiʻi kūʻai aku makemake nā mea kūʻai aku i nā pale nui.
The doctor will check on the patient for about an hour.	E nānā ke kauka i ka mea maʻi i hoʻokahi hola.
Everyone needs love and war.	Pono nā mea a pau i ke aloha a me ke kaua.
In life, we have to avoid adversity.	I ke ola, pono mākou e pale i ka pilikia.
We have changed our minds about the document.	Ua hoʻololi mākou i nā manaʻo e pili ana i ka palapala.
The opposite idea is called a heretic.	Ua kapaia ka manao okoa, he heretic.
We have arrived at the right point.	Ua hōʻea mākou i ka hōʻailona kūpono.
The volcano erupted with disastrous consequences.	Ua hū ka lua pele me nā hopena pōʻino.
If so, life will be easier.	Inā pēlā, e maʻalahi ke ola.
The sky is cloudless.	He ao ʻole ka lani.
Let’s assume that physics is real.	E manaʻo kākou he ʻoiaʻiʻo ka physics.
Count to ten again.	E helu hou i ka ʻumi.
He lived next to his sister in a small house.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i kona kaikuahine ma kahi hale liʻiliʻi.
He agreed.	Ua ʻae ʻo ia.
I will die for you.	E make au nou.
Two new cities were established here.	ʻElua mau kūlanakauhale hou i hoʻokumu ʻia ma ʻaneʻi.
Most of the children wear school uniforms.	Hoʻokomo ka hapa nui o nā keiki i nā ʻaʻahu kula.
This policy does not work to help the poor.	ʻAʻole hana kēia kumumanaʻo i mea e kōkua ai i ka poʻe ʻilihune.
Avoid contact with make-up, cosmetics, makeup, and makeup.	Hōʻalo i ka hoʻopili ʻana me ka make-up, nā mea hoʻonaninani, ka pala, a me ka hou.
The whole island was shrouded in mystery.	Ua uhi ʻia ka mokupuni a pau i ka pohihihi.
The sea rises and falls.	Piʻi a hāʻule ke kai.
The candidate submitted his bank report to the election commission.	Ua waiho ka moho i kana hoike panakō i ke komisina koho.
The trial is unclear.	ʻAʻole maopopo ka hoʻokolokolo ʻana.
The rain started to fall heavily.	Ua hoʻomaka ka ua e hāʻule nui.
Every year, she had to find a partner.	I kēlā me kēia makahiki, pono ʻo ia e ʻimi i ka hoa.
Some of his actions were exhausting.	Ua luhi kekahi o kāna mau hana.
The taste grows with time.	Hoʻoulu ka ʻono me ka manawa.
The coffee is good here, customers say.	He maikaʻi ke kofe ma ʻaneʻi, wahi a ka poʻe kūʻai.
It was a dark and foggy night.	He pō pouli a noe.
Red peppers contain a lot of tannic acid.	Loaʻa i nā lāʻau ʻulaʻula ka nui o ka waika tannic.
The hills were covered with rubbish.	Puhi ʻia nā puʻu me ka ʻōpala.
Some predicted the industry would collapse.	Ua wānana kekahi poʻe e hāʻule ana ka ʻoihana.
State governments can divide or break.	Hiki i nā aupuni moku'āina ke ʻāpana a paʻa ʻole.
There was a lot of discussion in the local council.	Nui nā kūkākūkā ma ka ʻaha kūkā kūloko.
You can see the small change in its appearance.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka loli liʻiliʻi o kona ʻano.
The emperor ordered the destruction of all the temples.	Ua kauoha ka Emepera e luku ʻia nā luakini a pau.
This food is delicious!	He meaʻono kēia meaʻai!
Because of the crisis, the locals moved.	Ma muli o ka pilikia, ua neʻe aku ka poʻe kamaʻāina.
The storm will threaten the water supply in the land.	E hoʻoweliweli ka ʻino i nā lako wai ma ka ʻāina.
In addition, we need to teach other people to live without war.	Eia kekahi, pono mākou e aʻo i nā poʻe ʻē aʻe e ola me ke kaua ʻole.
Enjoy this cake.	E ʻono i kēia keke.
Africa is big, big is big.	Nui ʻo ʻApelika, ākea ka nui.
We did not see any evidence of accidents.	ʻAʻole mākou i ʻike i nā hōʻike o nā pōʻino.
Please read carefully.	E ʻoluʻolu e heluhelu pono.
It is necessary to have a wide arm to lift the fan.	Pono ka laula o ka lima i ka hāpai ʻana i ka peʻa.
The population of the island grew rapidly.	Ua piʻi koke ka heluna kanaka o ka mokupuni.
The discovery of butane gas exploded.	Ua pahū ka loaʻa ʻana o ke kinoea butane.
He didn't want to interrupt her.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hoʻōki iā ia.
The government has adopted an austerity program.	Ua hoʻoholo ke aupuni i kahi papahana austerity.
He did not succeed as an actor.	Ua lanakila ʻole ʻo ia ma ke ʻano he mea hana keaka.
Friday is my day off.	ʻO ka Pōʻalima koʻu lā hoʻomaha.
Civil wars kill hundreds of people every year.	ʻO nā kaua kīwila e pepehi i nā haneli haneli o nā kānaka i kēlā me kēia makahiki.
Accuracy will vary depending on the data format.	E ʻokoʻa ka pololei ma muli o ka hoʻonohonoho ʻikepili.
The stand between protesters and police lasted five days.	ʻElima lā ka kū ʻana ma waena o nā mea hōʻikeʻike a me nā mākaʻi.
We are lucky to have him here.	Laki mākou iā ia ma ʻaneʻi.
The game of tenpin bowling is a popular pastime.	He leʻaleʻa kaulana ka pāʻani o ka tenpin bowling.
The trend continues.	Ke hoʻomau nei ke ʻano.
It seems that the old arts are gone.	Me he mea lā ua pau nā ʻano hana noʻeau kahiko.
Every year, he got to know her.	I kēlā me kēia makahiki, kamaʻāina ʻo ia iā ia.
So you know this song?	No laila ʻike ʻoe i kēia mele?
It has moved from a threatening storm.	Ua neʻe mai kahi ʻino hoʻoweliweli.
A person's life was ruined by drunkenness.	Ua pōʻino ke ola o ke kanaka i ka ʻona.
We think that's the wrong way to go.	Manaʻo mākou ʻo ia ka ʻaoʻao hewa.
He couldn’t make a living.	ʻAʻole hiki iā ia ke hana i kahi ola.
The teacher can make a difference in our entire lives.	Hiki i ke kumu ke ho'oikaika i ko kākou ola a pau.
The house smelled great.	Honi loa ka hale.
When the army returned, the town hall was still standing.	I ka hoʻi ʻana mai o ka pūʻali koa, ua paʻa mau ka hale o ke kūlanakauhale.
This piece of grass is a protected habitat.	He wahi noho mālama ʻia kēia ʻāpana mauʻu.
Another man was walking along the rocky beach.	He kāne ʻē aʻe i hele wāwae ma ke kahakai pōhaku.
The costs of maintaining the farm are high.	He kiʻekiʻe nā kumukūʻai no ka mālama ʻana i ka mahiʻai.
How do heavy cars climb these hills?	Pehea e pii ai na kaa kaumaha i keia mau puu?
Aesop was famous for his stories.	Ua kaulana ʻo ʻAesop no kāna mau moʻolelo.
Do not steal your life, not your friends, not your beliefs.	Mai ʻaihue i kou ola, ʻaʻole i kou mau hoaaloha, ʻaʻole i kou mau manaʻoʻiʻo.
The judges must act without exception.	Pono nā luna kānāwai e hana me ka ʻole.
Thou shalt not steal	Mai ʻaihue ʻoe
Many generations have treasured this precious commodity.	Ua mālama nā hanauna he nui i kēia mea makamae.
Soothing songs are played in the operating room.	Hoʻokani ʻia nā mele hoʻoluʻolu i loko o ka lumi hana.
There may be some common denominator or similar thinking.	Aia paha kekahi ʻano maʻamau a i ʻole noʻonoʻo like.
There are very few plastics in the world.	He liʻiliʻi nā mea plastik ma ka honua.
The telegram arrived just before he left.	Ua hiki mai ka telegrama ma mua o kona haʻalele ʻana.
He remembers it every now and then.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i kēlā me kēia manawa.
In one village, the head had left.	Ma kekahi kauhale, ua haʻalele ke poʻo.
Natural enemies are in natural disasters.	Aia nā ʻenemi kūlohelohe i nā pōʻino kūlohelohe.
The company was very popular.	Ua kaulana loa ka hui.
Sometimes there is more than one tulip.	I kekahi manawa, ʻoi aku ka nui o ka pua tulip ma mua o hoʻokahi.
The image was destroyed by the damage.	Ua luku ʻia ke kiʻi i ka ʻino.
She has always had a heart all these years.	Ua naʻau mau ʻo ia i kēia mau makahiki.
The robbers wanted to join his crew.	Ua ʻiʻini ka poʻe pōā e hui pū me kona poʻe holo moku.
This building has two floors.	ʻElua papahele o kēia hale.
A skilled physician can treat a sore heart.	Hiki i ke kauka lapaʻau akamai ke hoʻoponopono i ka puʻuwai ʻeha.
The mountain lands are famous for this fruit.	Kaulana ka ʻāina mauna i kēia hua.
He stared at that short, bent tree.	Ua nānā pono ʻo ia i kēlā lāʻau pōkole a piʻo.
Please keep the room clean.	E ʻoluʻolu e hoʻomaʻemaʻe ka lumi.
New restrictions were imposed on the purchase of these products.	Ua kau ʻia nā kapu hou i ke kūʻai ʻana i kēia mau huahana.
He would throw trash in the street.	Kiola ʻo ia i ka ʻōpala i ke alanui.
He met his wife in college.	Ua hui ʻo ia me kāna wahine ma ke kulanui.
A strong wind blew the people as they struggled to stand up straight.	Ua paʻi ka makani ikaika i ka poʻe i ko lākou hakakā ʻana e kū pololei.
The butter was spread thickly on the bread.	Ua hohola mānoanoa ka pata ma luna o ka berena.
Only hire people who have jobs.	Hoʻolimalima wale i ka poʻe i loaʻa nā ʻoihana.
The supplies were covered in red.	Ua uhi ʻia nā lako i loko o ka ʻulaʻula.
We can make our cars more fuel efficient.	Hiki iā mākou ke hana i kā mākou mau kaʻa i ʻoi aku ka maikaʻi o ka wahie.
Where do you sit, my son?	Ma hea ʻoe e noho ai, e kuʻu keiki?
Kids need to learn, you know.	Pono nā keiki e aʻo, ʻike ʻoe.
Can you show me your driver's license?	Hiki iā ʻoe ke hōʻike mai iaʻu i kāu laikini kaʻa?
He found it hard to sit down.	Ua paʻakikī ʻo ia e noho i lalo.
Take a good look.	E nānā pono.
There are lights in every room.	Aia nā kukui i kēlā me kēia lumi.
The children did not grow up.	Ua ulu ʻole nā ​​keiki.
He wanted to join us.	Ua makemake ʻo ia e hui pū me mākou.
So he tried to find out what he was doing.	No laila ua ʻimi ʻo ia e ʻike i ka mea e hana nei.
The result was good but not immediate.	Ua maikaʻi ka hopena akā ʻaʻole i hikiwawe.
But in the end, love won.	Akā i ka hopena, ua lanakila ke aloha.
Apples and oranges are the two main fruits.	ʻO nā ʻāpala a me nā ʻalani nā hua ʻai ʻelua.
My friend is not easy.	ʻAʻole maʻalahi kaʻu hoaaloha.
At midnight, the city walls shine.	I ke aumoe, ʻōlinolino nā pā pale o ke kūlanakauhale.
A wave of terror came over him.	He nalu o ka weliweli i kau mai maluna ona.
This market is popular with tourists.	Ua kaulana kēia mākeke i nā poʻe mākaʻikaʻi.
The prime minister expects the councils to resign.	Manaʻo ke kuhina nui e haʻalele nā ​​ʻaha kūkā.
The charlatan invaded the pharmaceutical industry.	Ua hoʻouka ka charlatan i ka ʻoihana lāʻau lapaʻau.
Our teacher joined the debate.	Ua komo ko makou kumu i ka hui hoopaapaa.
It’s a painter.	He mea pena kiʻi.
Many people want to resolve the conflict peacefully.	Manaʻo ka poʻe he nui e hoʻoponopono i ka hakakā me ka maluhia.
Navigation is very difficult.	He paʻakikī loa ka hoʻokele.
The wicked hide themselves in the field.	Pee ke kanaka hewa i ka nahelehele.
She fell in love with him.	Ua hāʻule ʻo ia i ke aloha iā ia.
The baby's wings are shiny in color.	ʻAlohilohi ka waihoʻoluʻu o nā ʻēheu o ka pepeke.
Most patients recover from this disease.	Hoʻōla ka hapa nui o nā maʻi mai kēia maʻi.
His mother had changed dramatically.	Ua loli loa kona makuahine.
My son’s favorite toy is a puppy.	ʻO ka mea pāʻani punahele a kaʻu keiki he ʻīlio pulu.
The black man's hammer was heavy and long.	Ua kaumaha a lōʻihi ka hamare a ka ʻeleʻele.
The workers agreed to the minimum wage.	Ua ʻae nā limahana i ka uku haʻahaʻa.
Now she is not alone.	I kēia manawa ʻaʻole ʻo ia mehameha.
I can’t handle the competition!	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i ka hoʻokūkū!
Well then,	Pono alaila,
The child must admit that he or she is wrong.	Pono ke keiki e ʻae ua hewa ʻo ia.
The whole country was quiet.	Ua mālie ka ʻāina holoʻokoʻa.
A short book.	He puke pōkole.
We cannot guarantee their safety.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hōʻoia i ko lākou palekana.
The containers must be held in place by air.	Pono nā pahu e paʻa i ka ea.
Heavy rain fell in the evening.	Hāʻule ka ua nui i ke ahiahi.
Pay close attention to each word.	E nānā pono i kēlā me kēia ʻōlelo.
The subject of this book is terrible.	He mea weliweli ka mea o keia puke.
It's a long walk but it's fun.	He lōʻihi ka hele ʻana akā ʻoluʻolu.
A piece of the bride's old dress.	He ʻāpana o ka ʻaʻahu kahiko o ka wahine mare.
The same violin plays heavy notes.	Hoʻokani ka violin hoʻokahi i nā memo kaumaha.
What do you see when you look in the mirror?	He aha kāu e ʻike ai ke nānā ʻoe i ke aniani?
The human body was found by pedestrians.	Ua loaʻa ke kino o ke kanaka e ka poʻe holo wāwae.
Then add the salt to the water.	A laila, e hoʻohui i ka paʻakai i ka wai.
The balloon was inflated.	Ua hoʻonui ʻia ka baluna.
The engine is lazy.	Aia ka enekini i ka palaualelo.
The metal pieces are glued to the wooden body.	Hoʻopili ʻia nā ʻāpana metala i ke kino lāʻau.
These lights are warm to the touch.	Mehana kēia mau kukui i ka hoʻopā ʻana.
The case is before the court.	Aia ia hihia imua o ka aha.
We give everything we can.	Hāʻawi mākou i nā mea āpau i hiki iā mākou.
Add caramelizes into the pan.	Pākuʻi caramelizes i loko o ka pā.
The friend is angry.	Huhū ka hoa.
It was a young dream.	He moeʻuhane ʻōpio.
However, this is not the first thing that mocks me.	Akā naʻe, ʻaʻole kēia ka mea mua e hoʻomāʻewaʻewa mai iaʻu.
Use a blender to always make a delicious cake.	E hoʻohana i kahi mea hana e hana mau i kahi keke ʻono.
The hunters searched for the corpse.	Huli ka poe hahai holoholona i ke kupapau.
The water vapor evaporates and dries and becomes a cloud.	Hoʻopuʻu a maloʻo ka mahu wai a lilo i ao.
When the fire burns, we can rest.	Ke kau ke ahi, hiki iā mākou ke hoʻomaha.
The story quickly became a best seller.	Ua lilo koke ka moʻolelo i mea kūʻai maikaʻi loa.
The railway company was severely punished.	Ua hoʻopaʻi nui ʻia ka hui kaʻaahi.
The circus was set up near our locker room.	Ua hoʻonohonoho ʻia ka circus ma kahi kokoke i ko mākou hale lole.
He was addicted to tobacco.	Ua hoʻohui ʻia ʻo ia i ka puhi paka.
Evidence of crime is overwhelming.	ʻO nā hōʻike o ka hana hewa he nui loa.
They started selling the film.	Hoʻomaka lākou e kūʻai aku i ke kiʻiʻoniʻoni.
School resumes after the break.	Hoʻomaka hou ke kula ma hope o ka hoʻomaha.
The officer handed over a package.	Hāʻawi ka luna i kahi pūʻolo.
Jupiter is a gas giant.	He pilikua kinoea ʻo Jupiter.
He gently knocked on the door.	Paʻi mālie ʻo ia i ka puka.
Tobacco smoke has a bad effect on the heart.	He hopena maikaʻi ʻole ka uahi paka ma ka puʻuwai.
The computer created this interesting result.	Na ke kamepiula i hana i kēia hopena hoihoi.
The boy's toy car was lost on the sidewalk.	Nalo ke kaʻa pāʻani a ke keiki ma ke alanui ʻiliʻili.
He gathered his own things.	Ua ʻohi ʻo ia i kāna mau mea ponoʻī.
The prime minister is the only candidate on the government side.	ʻO ke kuhina nui ka moho hoʻokahi o ka ʻaoʻao aupuni.
Some countries do not prohibit the use of controlled firearms.	ʻAʻole pāpā kekahi mau ʻāina i ka hoʻohana ʻana i ka pū ea i hoʻopaʻa ʻia.
These early works formed the basis for modern jazz.	Ua hoʻokumu kēia mau hana mua i kumu no ka jazz hou.
The lecture took one hour.	Hoʻokahi hola ka haʻiʻōlelo.
Fill the cocktail shaker with ice cubes.	E hoʻopiha i ka mea lulu cocktail me nā pahu hau.
They used chemical plants to grow their plant.	Ua hoʻohana lākou i nā mea kanu kemika e ulu i kā lākou mea kanu.
She was a famous woman who was greatly abused by women.	He wahine wahine kaulana, hoino nui ia e na wahine.
The church was blown up by an enemy army.	Ua pahū ʻia ka hale pule e kekahi pūʻali koa ʻenemi.
Get the loaf of bread from the tent.	E kiʻi i ka pōpō berena mai ka hale lole.
The dream he told her was a dream.	ʻO ka moeʻuhane āna i haʻi aku ai iā ia he moeʻuhane.
The priest gently blessed her.	Hoʻomaikaʻi mālie ke kahuna iā ia.
This ancient tradition lives on today.	Ke ola nei kēia kuʻuna kahiko i kēia lā.
He refused to support the bill.	Ua hōʻole ʻo ia e kākoʻo i ka bila.
He has a deep voice.	He leo hohonu kona.
Fish is an excellent and simple source of protein.	ʻO ka iʻa he kumu maikaʻi loa a maʻalahi hoʻi o ka protein.
We cautiously walked to the house.	Hele akahele makou i ka hale.
The test results were shown to be in excellent condition.	Ua hōʻike ʻia nā hopena hoʻāʻo i kona kūlana maikaʻi loa.
Everyone was encouraged to support the president.	Ua hoʻoikaika ʻia nā mea a pau e kōkua i ka pelekikena.
After a basic diagnosis, the doctor told her to rest.	Ma hope o kahi hōʻailona kumu, ua ʻōlelo ke kauka iā ia e hoʻomaha.
We followed them and saw them walking on this road.	Ua hahai mākou iā lākou a ʻike iā lākou e hele ana ma kēia ala.
They suffer in that way.	Hoʻopilikia lākou ma ia ʻano.
It is widely believed that humans are descended from cuts	Ua manaʻo nui ʻia he mamo ke kanaka mai nā ʻoki
Perhaps the author laughed at the story.	Malia paha ua hoʻomākeʻaka ka mea kākau i ka moʻolelo.
The stream is muddy.	He lepo ke kahawai.
You have to find out	Pono ʻoe e ʻimi
Take a short break.	E hoʻomaha pōkole.
Those who break the traffic rules will be punished.	E hoʻopaʻi ʻia ka poʻe i uhaki i nā kānāwai kaʻa.
The perpetrator was arrested.	Ua hopu ʻia ka mea hana ʻino.
The lawyer asked for a certificate.	Ua noi ka loio i palapala hōʻoia.
The media outlets don’t release much.	ʻAʻole hoʻokuʻu nui nā hale media.
Some agreements are valuable.	He waiwai kekahi mau ʻaelike.
Using our technology, they make fuel -efficient trucks.	Me ka hoʻohana ʻana i kā mākou ʻenehana, hana lākou i nā kaʻa pono wahie.
The zoo's oldest resident was an elephant.	He ʻelepani ka kamaʻāina kahiko loa o ka zoo.
The researchers succeeded in developing gold and platinum crystals.	Ua lanakila nā mea noiʻi i ka ulu ʻana i nā kristal gula a me ka platinum.
This food contains thirteen foods.	He ʻumikūmākolu mau mea ʻai kēia meaʻai.
The restaurant serves escargot in a bowl of buttermilk.	Hāʻawi ka hale ʻaina i ka escargot i loko o kahi kīʻaha kālika pata.
He grabbed the snake and threw it into the fire.	Hopu ʻo ia i ka nahesa a hoʻolei i ke ahi.
Tourists gaze with admiration on the metropolis.	Nānā ka poʻe mākaʻikaʻi me ka mahalo i ke kaona nui.
Using flanged joints, he added.	E hoʻohana i nā hui flanged, ua hoʻohui ʻo ia.
Parenting is my biggest reward.	ʻO ka manaʻo o ka makua kaʻu uku nui.
Witnesses explained the use of honey.	Ua wehewehe nā mea hōʻike i ka hoʻohana ʻana i ka meli.
His heart ached for his daughter.	Ua ʻeha kona puʻuwai no kāna kaikamahine.
The external environment creates social norms.	Hoʻokumu ke kaiapuni waho i nā loina pilikanaka.
Words are the first way we communicate.	ʻO nā huaʻōlelo ke ala mua a mākou e kamaʻilio ai.
The small branches of the trees swayed in the wind.	ʻO nā lālā liʻiliʻi o nā lāʻau i hili i ka makani.
Few lawyers can afford to sell their own offices.	He kakaikahi na loio i hiki ke kuai i ko lakou mau keena ponoi.
He finished his story.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna moʻolelo.
Develop our developmental talents to the fullest.	E hoʻomohala i kā mākou mau kālena hoʻomohala a piha loa.
The captain called out to the crew not to be alarmed.	Kahea aku la ke kapena i ka poe ohua mai hopohopo.
He wasn't very happy when he came late.	ʻAʻole ʻo ia hauʻoli loa i ka hiki ʻana mai lohi.
The muezzin announced the call for prayer.	Ua hoʻolaha ka muezzin i ke kāhea no ka pule.
Her hair was flying in the air.	ʻO kona lauoho e lele ana i ka lewa.
A park was set up in the yard.	Ua hoʻolālā ʻia kahi paka ma ka pā.
The waiter brought a few glasses of water.	Lawe mai ka waiter i kekahi mau kīʻaha wai.
This piazza is famous as a place of social gatherings.	Kaulana kēia piazza ma ke ʻano he kahua o nā ʻaha hui.
Apples, oranges, lemons and limes grow here.	Ke ulu nei nā ʻāpala, nā ʻalani, nā lemona a me nā lime ma ʻaneʻi.
The judges asked the defendant a number of questions.	Ua nīnau nā luna kānāwai i ka mea i hoʻopiʻi ʻia i kekahi mau nīnau.
The cause of the explosion is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka pahū.
Some diseases are more common in the winter.	ʻOi aku ka nui o kekahi mau maʻi i ka hoʻoilo.
It was very hot in the sun.	Ua wela loa i ka lā.
He started talking to his neighbor.	Ua hoʻomaka ʻo ia e kamaʻilio me kona hoalauna.
The ticket agent will tell you how much you paid.	Hōʻike ka ʻelele tiketi iā ʻoe i ka nui āu i uku ai.
This is a very disgraceful thing.	He mea hōʻino loa kēia.
Your foot is the one that hurts.	ʻO kou wāwae ka mea e ʻeha.
The stream of pure spring is always angry.	Huhu mau ke kahawai o ka punawai maʻemaʻe.
The knowledge of the star is not lost.	ʻAʻole nalowale ka ʻike o ka hōkū.
The young man climbs the tree.	Piʻi ke kanaka ʻōpio i ka lāʻau.
So at the slightest disaster, it can be argued.	No laila i ka pōʻino liʻiliʻi, hiki ke hoʻopaʻapaʻa.
The water is boiling, flowing along the edge.	E paila ana ka wai, e kahe ana ma ka lihi.
Put the apples in the food.	E hoʻokomo i nā ʻāpala i ka ʻai.
Sunlight entered through the high -rise window.	Ua komo ka malamalama o ka lā ma ka puka makani kiʻekiʻe.
Forsake her, thou fool!	E haʻalele ʻoe, e ka pupule!
Strawberries are used for cooking.	Hoʻohana ʻia nā strawberry no ka kuke ʻana.
The boss is very stubborn.	Oolea loa ka luna.
Not all bacteria can be removed.	ʻAʻole hiki ke wehe i nā hua bacteria a pau.
To reduce pollution, the industry needs to use sophisticated technology.	No ka hoʻemi ʻana i ka haumia, pono e hoʻohana ka ʻoihana i ka ʻenehana maʻalahi.
The tree sends its root beneath the soil.	Hoʻouna ka lāʻau i kona aʻa ma lalo o ka lepo.
Some people think that eating babies is healthy.	Manaʻo kekahi poʻe he olakino ka ʻai ʻana i nā pepeke.
He approached her slowly.	Hoʻokokoke mālie ʻo ia iā ia.
The theater is located near the hotel.	Aia ka hale keaka ma kahi kokoke i ka hōkele.
Although water is important, it is scarce in dry lands.	ʻOiai he mea nui ka wai, he kakaʻikahi ia ma nā ʻāina maloʻo.
Returning home is not just nostalgia.	ʻO ka hoʻi ʻana i ka home ʻaʻole ia he nostalgia wale nō.
A neighbor's cat laughed at our car.	Ua ʻakaʻaka ka pōpoki a kekahi hoalauna i ko mākou kaʻa.
Coal emits some of the worst things in the world.	Hoʻopuka ka lanahu ahi i kekahi o nā mea ʻino loa o ka honua.
Cats are thought to be very fond of fish.	Manaʻo nui ʻia ka makemake o nā pōpoki i ka ʻiʻo iʻa.
Beneath the old city walls, ruins can always be seen.	Ma lalo o nā pā kahiko o ke kūlanakauhale, ʻike mau ʻia nā neoneo.
Feathers are what we can collect.	ʻO ka hulu ka mea hiki iā mākou ke hōʻiliʻili.
The soil settles down after a few hours.	Noho ka lepo i lalo ma hope o kekahi mau hola.
Railroads always carry supplies on the waterways.	Lawe mau nā ala kaʻaahi i nā lako ma nā ala wai.
The police are arresting him.	Ke kiʻi nei nā mākaʻi iā ia.
Her husband’s deceptive actions infuriate her.	ʻO nā hana hoʻopunipuni a kāna kāne e hoʻohūhū iā ia.
It exploded immediately.	Ua pahū koke.
The young men dived into the water.	Luʻu ihola nā ʻōpio i ka wai.
No one wants to be bothered.	ʻAʻohe mea makemake e hoʻopilikia ʻia.
The slaves were set free.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kauā.
This was our family home before.	ʻO kēia ko mākou home ʻohana ma mua.
All sides of the debate were presented at the meeting.	Ua hoikeia na aoao a pau o ka hoopaapaa ma ka halawai.
Take your word, please.	E lawe i kāu ʻōlelo, e ʻoluʻolu.
The canoe sailed at night.	Holo ka ʻauwaʻa i ka pō.
The engine is large, with wheels.	Nui ka mīkini, me nā huila.
The zoo is surrounded.	Hoʻopuni ʻia ka pā holoholona.
The group was low.	Ua haʻahaʻa ka hui.
They moved slowly along the beach.	Ua neʻe mālie lākou ma kahakai.
She exercises every morning to keep her healthy.	Hoʻoikaika kino ʻo ia i kēlā me kēia kakahiaka e mālama i kona olakino.
Proper ventilation removes the leaves of the trees.	Wehe ka makani kūpono i nā lau o nā kumulāʻau.
The dirt starts on the surface of the papers.	Hoʻomaka ka lepo ma luna o ka ʻili o nā pepa.
The customs office is on the north.	Aia ka oihana dute ma ka akau.
There are many similarities between eggplant and tomato.	He nui nā ʻano like o ka eggplant me ka ʻōmato.
Care organizations are urging people to help.	Ke koi aku nei nā hui mālama mālama i nā kānaka e kōkua.
The muse encouraged the composer.	Ua hoʻoikaika ka muse i ka haku mele.
This bag gives a sense of beauty.	Hāʻawi kēia ʻeke i ka manaʻo o ka nani.
An island is a body of land surrounded by water.	ʻO ka mokupuni he ʻāpana ʻāina i hoʻopuni ʻia e ka wai.
Only by grace can we succeed.	Ma o ka lokomaikaʻi wale nō e hiki ai iā mākou ke holomua.
The trees are heavy on the fruit.	Kaumaha nā lāʻau i ka hua.
The citizens of the city also go along with those decisions.	Hele pū nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale me ia mau hoʻoholo.
The chief might change, but not the chief.	E loli paha ke aliʻi, ʻaʻole naʻe ke aliʻi.
It is much easier to sell your own car.	He ʻoi aku ka maʻalahi ke kūʻai aku i kāu pahupaʻikiʻi ponoʻī.
He gave up trying to see into the smog.	Ua haʻalele ʻo ia i ka hoʻāʻo ʻana e ʻike i loko o ka smog.
It takes time to do homework.	Pono ka manawa e hana ai i nā haʻawina home.
It was only two minutes into the night.	ʻElua mau minuke wale nō ka pō o ka pō.
The lands of this place are different.	He ʻokoʻa nā ʻāina o kēia wahi.
These elections were marred by widespread corruption.	Ua pōʻino kēia mau koho balota i ka laha ʻana o ka palaho.
The harvest last year was poor.	Ua ʻilihune ka ʻohi ʻana i ka makahiki i hala.
After many hours, the fish was not available.	Ma hope o nā hola he nui, ʻaʻole i loaʻa ka iʻa.
Only one sneeze can get a cold.	Hoʻokahi kihe wale nō ka loaʻa ʻana o ke anu.
This fee applies to the use of all hotel facilities.	Hoʻopili kēia uku i ka hoʻohana ʻana i nā pono āpau ma ka hōkele.
The pain flew away from the medicine.	Lele ka tiga mai ka lāʻau.
Jake will do it tomorrow.	E hana ʻo Jake iā ia i ka lā ʻapōpō.
The soldiers stole some pearls.	Ua ʻaihue nā koa i kekahi mau momi.
This song is on our band’s first album.	Aia kēia mele ma ka album mua o kā mākou hui.
At nine o'clock the cars will leave.	Ma ka hora eiwa e holo ai na kaa.
It is a new city with a diverse economy and culture.	He kūlanakauhale hou me ka hoʻokele waiwai a me ka moʻomeheu like ʻole.
The bones are placed in an empty cavity.	Hoʻokomo ʻia nā iwi i loko o kahi lua paʻa ʻole.
The bear broke a limb.	Ua uhai ka bea i kekahi lala.
There is widespread support in the global community.	Loaʻa ke kākoʻo ākea ma ke kaiāulu honua.
Some supporters of workers ’rights opposed the law.	Ua kūʻē kekahi poʻe kākoʻo i ka pono o nā limahana i ke kānāwai.
Birds and small animals agreed.	Ua ʻae nā manu a me nā holoholona liʻiliʻi.
That kind of action is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēlā ʻano hana.
This is a real disease.	He mai maoli keia mai.
Ink skins are difficult to change.	Paʻakikī ka hoʻololi ʻana i nā ʻili inika.
How to become a fly	Pehea e lilo ai i lele
I don’t know when to leave the airport.	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā e haʻalele ai i ke kahua mokulele.
Experts say sea ice is decreasing.	Hōʻike nā mea hōʻike e ʻemi ana ka hau kai.
Economic growth means vigorous growth.	ʻO ka ulu waiwai, ʻo ia hoʻi ka ulu ikaika.
She learned to read using alphabet blocks.	Ua aʻo ʻo ia i ka heluhelu me ka hoʻohana ʻana i nā poloka alphabet.
The life of a famous rapper has been lost.	Ua nalowale ke ola o kekahi rapper kaulana.
He raised his hand as if asking a question.	Hāpai ʻo ia i kona lima me he mea lā e nīnau mai ana.
The company released an announcement.	Ua hoʻolaha ka hui i kahi hoʻolaha.
There is a hermit living in this cave.	Aia kekahi hermit e noho ana i loko o kēia ana.
Another man, much smaller, sat at her side.	ʻO kekahi kāne, ʻoi aku ka liʻiliʻi, noho ma kona ʻaoʻao.
Man is a laughing animal.	ʻO ke kanaka ka holoholona ʻakaʻaka.
The world will be red tonight.	E ʻulaʻula ʻulaʻula ka honua i kēia pō.
The monkey landed with a voice.	Ua pae ka monkey me ka leo.
They collect low interest rates.	Ohi lakou i ka uku panee haahaa.
She was happy to go to the stream.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hele ʻana ma ke kahawai.
When the river overflowed, everything disappeared.	I ka wai kahe ana o ka muliwai, nalowale na mea a pau.
Please find the exact amount that is fixed for five pounds.	E ʻoluʻolu e ʻimi i kahi kikoʻī i hoʻopaʻa ʻia no ʻelima paona.
The child and the child are together.	Ua hui like ke keiki a me ke keiki.
His voice was low and steady.	Ua haʻahaʻa a paʻa kona leo.
The director demanded that his film be shown without being cut.	Ua koi ka luna hoʻokele e hōʻike ʻia kāna kiʻiʻoniʻoni me ka ʻoki ʻole ʻia.
Early symptoms are a basic requirement for performance.	ʻO nā hōʻailona mua kahi koi kumu no ka hana.
A book is put in each bag.	Hoʻokomo ʻia kahi puke i loko o kēlā me kēia ʻeke.
Engineers can design a bridge at his seat.	Hiki i nā ʻenekinia ke hoʻolālā i kahi alahaka ma kona noho.
He went, hoping they would go.	Hele akula ʻo ia me ka manaʻolana e hele aku lākou.
Equity is a difficult gift.	ʻO ka pono he makana paʻakikī.
Birds fly in the trees.	Holo nā manu i nā kumulāʻau.
The blue, the water, and the waterfall are beautiful.	He nani ka uliuli, ka wai, a me ka wailele.
The noise was almost an hour.	Aneane hoʻokahi hola ka walaʻau.
Once the box is opened, it cannot be closed.	Ke wehe ʻia ka pahu, ʻaʻole hiki ke pani ʻia.
The employer was angry at being forced to work overtime.	Ua huhū ka mea hana i ka hoʻokau ʻia ʻana e hana i ka manawa keu.
Alcohol is obtained from the fermentation of the vessels.	Loaʻa ka waiʻona mai ka fermentation o nā kīʻaha.
The cause of the crash has not been determined.	ʻAʻole i hoʻoholo ʻia ke kumu o ka hāʻule ʻana.
The locker room was small and dirty.	He liʻiliʻi a lepo ka lumi laka.
We need to take a closer look at it.	Pono kākou e nānā pono iā ia.
These drugs can cause serious damage to the heart.	Hiki i kēia mau lāʻau ke hōʻino nui i ka puʻuwai.
The steps are described here.	Ua wehewehe maopopo ʻia nā ʻanuʻu ma aneʻi.
He was silent, his character could not be read.	Ua hāmau ʻo ia, ʻaʻole hiki ke heluhelu ʻia kona ʻano.
The government supports the development of renewable energy sources.	Ke kākoʻo nei ke aupuni i ka hoʻomohala ʻana i ka ikehu hou.
This does not change the overall design.	ʻAʻole kēia e hoʻololi i ka hoʻolālā nui.
First of all, you need to understand how it works.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e hoʻomaopopo i ke ʻano o ka hana.
I did not include any text from unverified sources.	ʻAʻole au i hoʻokomo i kekahi kikokikona mai nā kumu i hōʻoia ʻole ʻia.
Governments have complained about them to corruption.	Ua hoʻopiʻi nā aupuni e pili ana iā lākou i ka palaho.
For that small country, they made great writers.	No kēlā ʻāina liʻiliʻi, hana lākou i nā mea kākau nui.
An official said the rules were broken.	Ua ʻōlelo kekahi luna ʻōlelo ua haki nā kānāwai.
The natural environment is in trouble.	Pilikia ke kaiapuni kūlohelohe.
Hundreds of young adults have left the country.	Ua haʻalele nā ​​haneli haneli o nā ʻōpio makua i ka ʻāina.
The prisoner was given a life sentence.	Ua hāʻawi ʻia ka paʻahao i ka hoʻopaʻi ola.
The machine started to work normally.	Ua hoʻomaka ka mīkini e hana maʻamau.
Evaluate the importance of a foreign relationship.	E loiloi i ke koʻikoʻi o kekahi pilina haole.
The soldiers beat the band.	Ua hahau na koa i ka bana.
For a “treaty”, people have to make treaties.	No ka "kuikahi", pono nā kānaka e hana i nā kuʻikahi.
These houses are for conserving water.	ʻO kēia mau hale no ka mālama ʻana i nā wai.
So they broke down the stone of the palace.	No laila, hoʻohiolo lākou i ka pōhaku o ka hale aliʻi.
One of the policemen kindly offered to guide me home.	Ua hāʻawi lokomaikaʻi mai kekahi o nā mākaʻi e alakaʻi iaʻu i ka home.
The study looked at the effects of chocolate on rats.	Ua nānā ka haʻawina i ka hopena o ke kokoleka ma nā ʻiole.
Three children died.	ʻEkolu keiki i make.
The climb took several hours.	He mau hora ka pii ana.
Some animals can see human faces.	Hiki i kekahi mau holoholona ke ʻike i nā helehelena kanaka.
Birds cannot tolerate the cold.	ʻAʻole hiki i nā manu ke hoʻomanawanui i ke anuanu.
The weather is beautiful today.	Nani ka lewa i kēia lā.
It is expected that new weapons will be used.	Manaʻo ʻia e hoʻohana ʻia nā mea kaua hou.
Life is better than a dream.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke ola ma mua o ka moeʻuhane.
The walls are covered in green paint.	Ua uhi ʻia nā paia i ka pena ʻōmaʻomaʻo.
The trees are beautiful.	He nani nā lāʻau.
So he took the ball to the store for repairs.	No laila, lawe ʻo ia i ke kinipōpō i ka hale kūʻai no ka hoʻoponopono ʻana.
The result is attached.	Hoʻopili ʻia ka hopena i hana ʻia.
The baby is crying.	E uē ana ka pēpē.
The numbers are shaky.	Haʻalulu nā helu.
A serious accident severely disrupted the trip.	ʻO kahi pōʻino koʻikoʻi i hoʻopilikia nui i ka huakaʻi.
The interview was scheduled for a short time.	Ua hoʻonohonoho ʻia ka nīnauele i ka manawa pōkole.
Some countries are more valuable than others.	ʻOi aku ka waiwai o kekahi mau ʻāina ma mua o nā ʻāina ʻē aʻe.
I almost lost it.	Kokoke au e poho.
He stretched out his hand, palm down.	Hohola ʻo ia i kona lima, pālima i lalo.
This land is blessed with many natural resources.	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia kēia ʻāina me ka nui o nā waiwai kūlohelohe.
The Greeks had a strong army.	He pūʻali koa ikaika ko Helene.
This is an independent state.	He mokuʻāina kūʻokoʻa kēia.
A long walk to the beach.	He hele lōʻihi i kahakai.
The prince and his wife were divorced.	Ua hemo ke keikialii a me kana wahine.
The security situation in the country is inadequate.	Ua lawa ʻole nā ​​kūlana palekana ma kēia ʻāina.
This show is very bad for money.	ʻO kēia hōʻikeʻike he mea ʻino loa i ke kālā.
The weak student was threatened by his proud classmates.	Ua hoʻoweliweli ʻia ka haumāna nāwaliwali e nā hoa kula haʻaheo.
The natives do not speak the common language.	ʻAʻole ʻōlelo nā kamaʻāina i ka ʻōlelo maʻamau.
The guards did not try to stop the witnesses.	ʻAʻole i hoʻāʻo nā kiaʻi e hoʻōki i ka poʻe hōʻike.
Take a look, and let us know your thoughts.	E nānā pono, a e haʻi mai iā mākou i kou mau manaʻo.
The government has imposed new taxes on tobacco.	Ua kau ke aupuni i na auhau hou no ka paka.
It marks the end of the line.	Hōʻailona ia i ka hopena o ka laina.
Many people are worried about polluting the planet.	Nui ka poʻe hopohopo i ka hoʻohaumia ʻana i ka honua o ka honua.
He slept on the ground.	Ua moe ʻona ʻo ia ma ka honua.
The house was square, and no problems were reported.	He ahahāhā ka hale, ʻaʻole i hōʻike ʻia i ka piliki.
Water is pumped from deep mines.	Pumi ʻia ka wai mai loko mai o nā mines hohonu.
It's easy to cover, but it's better.	He maʻalahi ka uhi ʻana, akā ʻoi aku ka ʻoi.
Programs are called by the program.	Kāhea ʻia nā polokalamu e ka papahana.
He smelled the flowers, continuing the lavender.	Honi ʻo ia i nā pua, e hoʻomau ana i ka lavender.
The warm air moved him forward.	ʻO ka ea mehana i hoʻoneʻe iā ia i mua.
He must ask.	Pono ʻo ia e noi aku.
He closed the door in front of him.	Ua pani ʻo ia i ka puka ma kona alo.
Drunk driving is a big problem.	ʻO ka hoʻokele ʻona ka pilikia nui.
She lived alone in the country house.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma ka hale kuaʻāina.
These trees are about fifty years old.	He kanalima paha makahiki o keia mau laau.
The family doctor refused to do the operation until ordered.	Ua hōʻole ke kauka ʻohana i ka hana a hiki i ke kauoha ʻana.
She was trusted to defend him.	Ua hilinaʻi ʻia kona pale ʻana iā ia.
Racial problems are common.	He mea maʻamau ka pilikia o ka lāhui.
To express his opinion, he made a cut.	No ka hōʻike ʻana i kāna manaʻo, ua hana ʻo ia i kahi ʻoki ʻoki.
They finished last in the race.	Hoʻopau hope lākou ma ka heihei.
This bright light shone in my mind.	Ua ʻā kēia kukui ʻālohilohi i koʻu noʻonoʻo.
He was hurt for the next few weeks.	Ua ʻeha ʻo ia no nā pule ma hope.
The armies stood in front of a large stone wall.	Ua kū i mua nā pūʻali i kahi pā pōhaku nui.
Do not trust his word.	Mai hilinai i kana olelo.
Find some shelter.	E ʻimi i kahi malu.
The morning mist rolled over the schools.	Kaʻa maila ka noe kakahiaka ma nā kula.
They opened the window to draw in fresh air.	Ua wehe lākou i ka puka makani e huki i ka ea hou.
He became a philanthropist.	Ua lilo ʻo ia i mea philanthropist.
There are many other unanswered questions.	Nui nā nīnau ʻē aʻe i pane ʻole ʻia.
The study measured success in competition.	Ua ana ka haʻawina i ka holomua ma ka hoʻokūkū.
There is a dirt image on the skin of the object.	He kiʻi lepo lepo ma ka ʻili o ka mea.
Corpses can be found everywhere.	Hiki ke loaʻa nā kupapaʻu ma nā wahi a pau.
This road is famous for its carriages.	Kaulana ʻia kēia alanui no kāna mau kaʻa kaʻa.
Let’s consider an example of simple grammar.	E noʻonoʻo kākou i kekahi laʻana o ka grammar maʻalahi.
The days continue to rise.	Ke hoʻomau nei nā lā i luna.
Water turns to ice when the temperature drops below zero.	Lilo ka wai i ka hau ke hāʻule ka mahana ma lalo o ka ʻole.
The meeting was held in the city center.	Ua mālama ʻia ka hui ʻana ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Man has a kind of hope in his countenance.	He ʻano manaʻolana ko ke kanaka ma kona mau helehelena.
The genie gave him three wishes.	Hāʻawi ka genie iā ia i ʻekolu makemake.
They think they are in trouble.	Manaʻo lākou ua pilikia lākou.
This line will be deleted shortly.	E hoʻopau koke ʻia kēia laina.
Most of the forests are not cleared.	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka hapa nui o nā nahele.
The problem is especially in the countryside.	ʻOi loa ka pilikia ma nā kuaʻāina.
When the air was clear, the old woman left the house.	I ka maʻemaʻe o ke ea, haʻalele ka luahine i ka hale.
The mountain appeared as an island.	Ua puka mai ka mauna ma ke ʻano he moku.
Rivers flow through the land.	Kahe na muliwai ma ka aina.
Love is the desire to be with someone else.	ʻO ke aloha, ʻo ia ke kuko no ka hui ʻana me kekahi mea ʻē aʻe.
He was known for his ability to speak.	Ua kaulana ʻia ʻo ia no kona mākaukau haʻiʻōlelo.
Iraq is a woman.	He wahine ʻo Iraq.
About three hundred protesters surrounded the building.	Ma kahi o ʻekolu haneli mau mea kūʻē i hoʻopuni i ka hale.
Ring the bell three times.	E hookani i ka bele ekolu manawa.
The election map will need to be redrawn to address the inequality.	Pono e kaha hou ʻia ka palapala ʻāina koho no ka hoʻoponopono ʻana i ke kaulike ʻole.
What do you think I should write?	He aha kāu e manaʻo ai e kākau wau?
She sent a song to a suitable man.	Ua hoʻouna ʻo ia i kahi mele i kahi kāne kūpono.
On earth, we have to live among people.	Ma ka honua, pono kākou e noho i waena o nā kānaka.
The baby needs attention.	Pono ka pēpē i ka nānā.
The Generals continue to debate to this day.	Ua hoomau na Generala i ka hoopaapaa a hiki i keia la.
He wanted to be converted.	Ua manaʻo ʻo ia e hoʻohuli ʻia.
The bright yellow color is the best for clothing color.	ʻO ka melemele o nā melemele ka mea maikaʻi loa no ke kala lole.
How long did he stay in the capital?	No ka lōʻihi o kona noho ʻana ma ke kapikala?
There is no open space.	ʻAʻohe wahi ākea.
The impact has been severe on the local economy.	Ua koʻikoʻi ka hopena i ka hoʻokele waiwai kūloko.
The whole family went to the local dance competition.	Ua hele ka ʻohana holoʻokoʻa i ka hoʻokūkū hula kūloko.
The atmosphere circled above.	Ua kaapuni ke kahua lewa ma luna.
He lost his consciousness.	Ua nalowale kona ike.
The store has a glass window so he can look out.	He puka aniani ko ka hale kūʻai e hiki ai iā ia ke nānā aku.
She now lives alone.	Noho hoʻokahi ʻo ia i kēia manawa.
The sea is gently blowing in the wind.	ʻOli mālie ke kai i ka makani.
Jasmine tea is delicious.	He ʻono ke kī Jasmine.
The responsibilities of the teacher are very important.	He koʻikoʻi loa nā kuleana o ke kumu.
One cup is half full.	Hoʻokahi kīʻaha he hapalua piha.
We will increase our diet next year.	E hoʻonui mākou i kā mākou ʻai i ka makahiki aʻe.
He jumped like a swimmer, as if trying to escape.	Lele ʻo ia me he ʻauʻau lā, me he mea lā e hoʻāʻo nei e pakele.
Cattle incorporate this mineral into the soil.	Hoʻokomo ʻia ka pipi i kēia mineral i ka lepo.
This city is famous for its beautiful churches.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau hale pule nani.
The bread could be baked in a clay oven.	Hiki ke kālua ʻia ka berena i loko o ka umu pālolo.
Schools were closed because of the snow.	Ua pani ʻia nā kula ma muli o ka hau hau.
The man replied in a serious voice.	Ua pane mai ke kanaka me ka leo koʻikoʻi.
The people were happy with the money.	Ua ʻoluʻolu ka lehulehu me ke kālā.
Everyone was ordered to leave the city.	Ua kauoha ʻia nā mea a pau e haʻalele i ke kūlanakauhale.
The project was approved.	Ua ʻae ʻia ka papahana.
The waiter was unhappy.	Ua ʻoluʻolu ʻole ka waiter.
His services were paid for.	Ua uku ʻia kāna mau hana.
His name will not be mentioned here.	ʻAʻole e haʻi ʻia kona inoa ma ʻaneʻi.
The plane left with a loud noise.	Haalele ka mokulele me ka leo nui.
He knew no one was listening to him.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻohe mea e hoʻolohe ana iā ia.
The film aired a lot of the time.	Ua hoʻolele ʻia ke kiʻiʻoniʻoni i ka manawa nui.
He went down the stairs with a big cut.	Ua iho ʻo ia i lalo o ke alapiʻi, me ke ʻoki nui.
I can't let the dog go.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i ka ʻīlio.
He spoke softly but firmly.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia akā paʻa.
All the women stood around to drink tea.	Kū a puni nā wāhine a pau e inu kī.
After much searching, he found it!	Ma hope o ka huli nui ʻana, loaʻa iā ia!
Well, the gas is gone.	ʻEā, pau ke kinoea.
Disobedience was severely punished.	Ua hoʻopaʻi nui ʻia ka hoʻolohe ʻole.
The river is low for drought.	Haʻahaʻa ka muliwai no ka maloʻo.
Water purification is common in many countries.	He mea maʻamau ka hoʻomaʻemaʻe wai ma nā ʻāina he nui.
A piece of grass can be seen at the door.	ʻIke ʻia kahi ʻāpana mauʻu ma ka puka.
The victim's neck was cut off.	Ua ʻoki ʻia ka ʻāʻī o ka mea i pepehi ʻia.
Four bedrooms upstairs.	ʻEhā lumi moe ma luna.
The first fire truck arrived ten minutes later.	Ua hōʻea mai ke kaʻa kinai ahi mua he ʻumi mau minuke ma hope.
This species has two wings.	He ʻelua mau ʻēheu ko kēia ʻano ʻanoʻano.
Our driver was the fastest car.	ʻO kā mākou mea hoʻokele ke kaʻa wikiwiki loa.
They look at the sea.	Nānā lākou i ke kai.
She covered her mouth with her hand.	Ua uhi ʻo ia i kona waha me kona lima.
Is it a short cut?	He ʻoki pōkole paha?
The shouts of the birds circled their heads.	Ua poai ka uwa o na manu ma ke poo.
Big, black, and red, this dog is beautiful and loving.	Nui, ʻeleʻele, a ʻulaʻula, uʻi a aloha kēia ʻīlio.
It’s not too late.	ʻAʻole i lohi loa.
Summer came, all the windows were closed and the doors were pulled.	E hiki mai ke kauwela, ua pani ʻia nā puka makani a pau a huki ʻia nā pani.
Residents can expect a big crop this year.	Hiki i nā kama'āina ke manaʻo i kahi hua nui i kēia makahiki.
The dollop of oil is the right amount.	ʻO ka dollop o ka ʻaila ka nui kūpono.
Announcement of the recording of the recorded recording.	ʻO ka hoʻolaha ʻana o ka hoʻopaʻa ʻana i ka hoʻopaʻa ʻana i hoʻopaʻa ʻia.
The second floor is much larger than the first floor.	ʻOi aku ka nui o ka papa ʻelua ma mua o ka papa mua.
The timing is not right.	He kūpono ʻole ka manawa.
The tiger's skins stuck to him in the forest.	Hoʻopili nā ʻili o ka tiger iā ia i loko o ka ululāʻau.
They demanded clean water for everyone.	Ua koi lākou i ka wai maʻemaʻe no kēlā me kēia kanaka.
Here, let me write a letter for you.	Eia, e ʻae mai iaʻu e kākau i palapala no ʻoe.
He read his song to a small group.	Heluhelu ʻo ia i kāna mele i kahi anaina liʻiliʻi.
The numbers are disputed.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia nā helu.
The women cried and cried.	Ua uē a uē nā wāhine.
The rain was heavy.	Ua ulu nui ka ua.
You will later be called for a second interview.	E kāhea ʻia ʻoe ma hope no ka nīnauele ʻelua.
He was close friends with the prime minister.	He mau hoaaloha pili ʻo ia me ke kuhina nui.
Life coaching is a process.	He kaʻina hana ka hoʻoponopono i ke ola.
The demonic minions were defeated.	Ua pio nā miniona daimonio.
Leopards eat meat and vegetables.	ʻAi nā Leopards i ka ʻiʻo a me nā mea kanu.
Let’s buy some more souvenirs!	E kūʻai kākou i mau mea hoʻomanaʻo hou aʻe!
The grass is very green.	He uliuli loa ka mauʻu.
The room was full of smoke.	Ua piha ka lumi i ka uahi.
The missing girl has black hair.	He lauoho ʻeleʻele ko ke kaikamahine nalowale.
Connect with the project	Hoʻopili me ka papahana
Ancient drinking fountains were found in the deserts.	Ua loaʻa nā pūnāwai wai inu kahiko ma nā wao nahele.
The chief was hated by this crowd.	Ua inaina ʻia ke aliʻi e kēia heluna kanaka.
The warrior climbed the ridge.	Piʻi ke koa i ke kualono.
You do not know what to expect.	ʻAʻole ʻoe ʻike i ka mea e kali nei.
This road was badly damaged by a storm last year.	Ua poino loa keia alanui i ka ino i ka makahiki i hala.
Take the blue lake, for example.	E lawe i ka loko uliuli, no ka laʻana.
No one can be seen, kissed or touched.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia, honi ʻia a hoʻopā ʻia kekahi mea ʻike ʻole.
The boundaries of each town followed the old boundaries.	Ua hahai nā palena o kēlā me kēia kaona i nā palena kahiko.
He pounded his hand on the table.	Kuʻi ʻo ia i kāna lima ma luna o ka pākaukau.
Many children died because of disease and lack of food.	Nui nā keiki i make, no ka maʻi a me ka ʻai ʻole.
This explains why the number of hunters has decreased.	Hōʻike kēia i ke kumu i emi ai ka poʻe hahai holoholona.
The fire quickly spread to nearby hills.	Ua laha koke ke ahi ma na puu kokoke.
The department store occupies a spacious space.	Noho ka hale kūʻai kūʻai nui i kahi ākea.
You are going to have a long way to go in life.	E hele lōʻihi ana ʻoe i ke ola.
We had a lot of food in the closet.	Nui kā mākou meaʻai i loko o ka hale lole.
There was a big harvest last year.	Nui ka ʻohi ʻana o ka makahiki i hala.
The game was a lot of fun.	He leʻaleʻa loa ka pāʻani.
I don’t really like music.	ʻAʻole makemake nui au i ke mele.
Choose one of the balls to play with.	E koho i kekahi o na pōpō e pāʻani ai.
Next time, wear a hat.	ʻO ka manawa aʻe, e ʻaʻahu i ka pāpale.
The local market determines the stock prices.	Hoʻoholo ka mākeke kūloko i nā kumukūʻai kumukūʻai.
Images are important in stories.	He mea nui nā kiʻi ma nā moʻolelo.
We need a drop of water.	Pono mākou i kahi kulu wai.
He drew in his breath, preparing to fly.	Huki ʻo ia i kona hanu, e hoʻomākaukau ana e lele.
The man was also arrested.	Ua hopu ʻia ke kanaka pū.
He learned that there were three of them.	Ua aʻo ʻo ia he ʻekolu o lākou.
Glacial melting flows through the plains.	ʻO ka hoʻoheheʻe glacial e kahe ana i nā pāpū.
It was reported that the royal elephant had not come.	Ua hōʻike ʻia ʻo ka Elepani aliʻi ʻaʻole i hele mai.
They wanted his daughter dead.	Ua ʻiʻini lākou i ka make ʻana o kāna kaikamahine.
These technologies apply to rural workers.	Pili kēia mau ʻenehana i nā limahana kuaʻāina.
The president declined to comment.	Ua hōʻole ka pelekikena i hope.
The forest is hill.	Puu ka nahele.
They quickly lost position.	Ua nalowale koke lākou i ke kūlana.
So he took his clothes and prepared for the city.	Lālau ihola ʻo ia i kona ʻaʻahu a hoʻomākaukau no ke kūlanakauhale.
The kids enjoyed the new playground.	Hauʻoli nā keiki i ke kahua pāʻani hou.
The reason was contradictory.	Ua kū'ē ke kumu.
The soldiers sometimes hid in a nearby school.	Peʻe nā koa i kekahi manawa ma ke kula kokoke.
The mountain was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka hau.
Avoid dirty areas on a daily basis.	E pale i nā wahi haumia i nā lā lā.
The falling apple made a loud noise.	ʻO ka ʻāpala hāʻule i hana i ka leo nui.
This treaty, this treaty, you take.	ʻO kēia kuʻikahi, kēia kuʻikahi, lawe ʻoe.
A wooden fence was built around the camp.	Ua kūkulu ʻia kahi pā lāʻau a puni ka kahua hoʻomoana.
I'm afraid he's missing.	Makaʻu wau ua nalowale ʻo ia.
Victor wants to go.	Makemake ʻo Victor e hele.
Another thing was that the benefits of the rural people were limited.	ʻO kekahi mea ʻē aʻe, ʻo ia ka liʻiliʻi o nā pōmaikaʻi o ka poʻe kuaʻāina.
The room was full of strangers.	Ua piha ka lumi i nā mea ʻē.
The health industry tried the samples.	Ua hoʻāʻo ka ʻoihana olakino i nā laʻana.
Go to the right, young man!	E hele ma ka ʻākau, e ke kanaka ʻōpio!
He dropped rubbish and springs everywhere he went.	Ua hāʻule ʻo ia i nā ʻōpala a me nā puna ma nā wahi a pau āna i hele ai.
The root rises from the ground.	Piʻi ke kumu mai ka lepo.
Formerly considered taboo, now she is a merchant.	Ma mua i manaʻo ʻia he kapu, i kēia manawa he kahu kalepa.
His friends always said bad things about him.	Ua ʻōlelo ʻino mau kona mau hoa nona.
New laws were introduced not to allow murder.	Ua hoʻokomo ʻia nā kānāwai hou e ʻae ʻole i ka hoʻomake ʻana.
John ate breakfast at the hotel every morning.	Ua ʻai ʻo John i ka ʻaina kakahiaka ma ka hōkele i kēlā me kēia kakahiaka.
Please come to the meeting.	E ʻoluʻolu e hele mai i ka hālāwai.
He was said to be good, so he gave it a try.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia he maikaʻi, no laila ua hoʻāʻo ʻo ia.
The swimmer won the bronze medal.	Ua lanakila ka mea ʻauʻau i ka mekala keleawe.
Many researchers support this approach.	Nui nā mea noiʻi i kākoʻo i kēia ʻano hana.
The moon was like a full white moon.	Ua like ka mahina me ka piha keʻokeʻo.
Trees and grass grow quickly.	Ulu koke nā kumulāʻau a me ka mauʻu.
What you see is an old thing.	He mea kahiko kāu e ʻike nei.
One nanometer is equal to ten billion meters.	Hoʻokahi nanometer e like me ka ʻumi biliona o ka mika.
The church is popular with tourists.	Ua kaulana ka halepule i ka poe makaikai.
It takes a lot of work.	Pono ka hana i kahi hana.
The tax will not increase.	ʻAʻole e piʻi ka ʻauhau.
The claws were dry near the ground.	Ua maloʻo nā māiʻuʻu ma kahi kokoke i ka lepo.
Put a tea bag in the cup.	E kau i kahi ʻeke kī i loko o ke kīʻaha.
We need to encourage sustainable development.	Pono mākou e hoʻoikaika i ka hoʻomohala hoʻomau.
A collier going down a mine tunnel.	He collier e iho ana i kahi tunnel maina.
He was a famous physician.	He kauka lapaau kaulana ʻo ia.
The workers pounded.	Ua kuʻi nā limahana.
The two cows were milked a day.	Ua waiu ʻia ka bipi ʻelua i ka lā.
Use a whisk to stir the mixture.	E hoʻohana i ka whisk e hoʻoulu i ka hui.
No spirit knows.	ʻAʻohe ʻuhane i ʻike.
The lines are gone.	Ua hala hope nā laina.
He was released again for publicity.	Ua hala hou ʻia ʻo ia no ka hoʻolaha.
After we entered the adjoining land, the business grew.	Ma hope o ko mākou komo ʻana i ka ʻāina e pili ana, ua ulu ka ʻoihana.
This is an experiment.	He hoʻokolohua ke ʻano o kēia hana.
The evil witch runs her broomstick at night.	Holo ka kupua ino i kona laau broomstick i ka po.
He accepted the gift gratefully.	Ua ʻae ʻo ia i ka makana me ka mahalo.
The man was cut by a fallen branch.	Ua ʻoki ʻia ke kanaka e ka lālā hāʻule.
It has a warming effect on the room.	He hopena hoʻomehana kona ma ka lumi.
He came to my house without thinking.	Ua hele mai ʻo ia i koʻu hale me ka manaʻo ʻole.
He was killed in the trench.	Ua pepehi ʻia ʻo ia i ka ʻauwaha.
The winnowing fan is used to dry the flour.	Hoʻohana ʻia ka peʻahi winnowing i ka hoʻomaloʻo ʻana i ka palaoa.
That policy has helped reduce pollution.	Ua kōkua kēlā kulekele e hōʻemi i ka haumia.
These shoes are very good for you.	He maikaʻi loa kēia mau kāmaʻa iā ʻoe.
Organizing families today can be difficult.	Hiki ke paʻakikī ka hoʻonohonoho ʻana i nā ʻohana o kēia wā.
Ketchup and mustard are very popular.	Ua kaulana loa ka Ketchup a me ka sinapi.
All foreigners must have a visa.	Pono nā haole a pau e loaʻa kahi visa.
Three angels appeared before him.	ʻEkolu mau ʻānela i ʻike ʻia i mua ona.
The fuses were blown out.	Ua puhi ʻia nā fuses.
They enter a room in silence.	Komo lākou i kahi lumi me ka hāmau.
Plants need a lot of sunlight for photosynthesis.	Pono ka nui o nā mea kanu i ka lā no ka photosynthesis.
Water flows from the pipe.	Kahe ka wai mai ka paipu.
Place the flour mixture on top of the flour	E kau i ka paila palaoa ma luna o ka ili palaoa
It’s a pity that his time is limited.	Minamina ka liʻiliʻi o kona manawa.
Students give their sweet potatoes a light sprinkle of salt.	Hāʻawi nā haumāna i kā lākou ʻuala i kāpīpī māmā i ka paʻakai.
Lots of property, with mounds of cars covered in green.	Nui ka waiwai, me nā puʻu kaʻa i uhi ʻia i ka uliuli.
This is not often true.	ʻAʻole ʻoiaʻiʻo pinepine kēia.
The fish were known for their variety.	Ua ʻike ʻia ka iʻa no kona ʻano like ʻole.
Tell me, woman, how did you decide?	E haʻi mai iaʻu, e ka wahine, pehea ʻoe i hoʻoholo ai?
He fulfilled the wish.	Ua hoʻokō ʻo ia i ka makemake.
You idiot, you don't need to stay here.	He hūpō ʻoe, ʻaʻole pono ʻoe e noho ma ʻaneʻi.
The eldest is doing the dirt pads today.	Ke hana nei ka hiapo i nā pai lepo i kēia lā.
The best advice to avoid depression.	ʻO ka ʻōlelo aʻoaʻo maikaʻi loa e pale i ke kaumaha.
The morning cloud covered the city.	Kau ka ʻohu kakahiaka ma luna o ke kūlanakauhale.
Light pollution and global warming are linked.	Hoʻopili ʻia ka pollution māmā a me ka hoʻomehana honua.
He angrily turned his knife on the driver.	Huli huhū ʻo ia i kāna pahi i ke kalaiwa.
The robber ran to a store.	Holo ka pōā i kahi hale kūʻai.
The ice comes out of the transfer bodies.	Puka ka hau ma nā kino hoʻolili.
There are three main groups of mammals.	ʻEkolu pūʻulu nui o nā mammals.
Farmers will benefit greatly.	E pōmaikaʻi nui ka poʻe mahiʻai.
Their policies led to political unrest.	ʻO kā lākou mau kulekele alakaʻi i ka haunaele politika.
She was very happy to wash.	Hauʻoli nui ʻo ia i ka holoi ʻana.
Many children eat sweet potatoes.	Nui nā keiki e ʻai i ka ʻuala.
And the father to his son in the car ride.	Aʻo ka makua kāne i kāna keiki i ka holo kaʻa.
A small green plant grows in this room.	Ulu ka meakanu ʻōmaʻomaʻo liʻiliʻi ma kēia lumi.
It was worth a visit.	He mea pono ke kipa.
They argued vigorously for three hours.	Hoʻopaʻapaʻa ikaika lākou no ʻekolu hola.
If the truth is not clear, things can get confusing.	Inā ʻaʻole maopopo ka ʻoiaʻiʻo, hiki ke huikau nā mea.
Arrange the eggs on a plate.	E hoʻonohonoho i nā hua ma luna o ka pā.
He quickly looked around the room.	Nānā wikiwiki ʻo ia a puni ka lumi.
The team was successful and very successful.	Ua holomua ka hui a lanakila loa.
He put the bags down thoughtfully.	Kau ʻo ia i nā ʻeke i lalo me ka noʻonoʻo.
Finally, he came.	ʻO ka hope, hiki mai ʻo ia.
He expressed concern about the competence of the officers.	Ua haʻi ʻo ia i kona hopohopo e pili ana i ka mākaukau o nā luna.
A young man has fallen into a coma.	Ua hāʻule kekahi kanaka ʻōpio i kahi coma.
However, he was a very good father.	Akā naʻe, he makua kāne maikaʻi loa ʻo ia.
The bride is dressed in white.	ʻAʻahu keʻokeʻo ka wahine mare.
His face was badly damaged by the car accident.	Ua ino kona helehelena i ka ulia kaa.
The room was dark, except for the lights.	Ua pouli ka lumi, koe na iho kukui.
We need to know the history of the city.	Pono kākou e ʻike i ka mōʻaukala o ke kūlanakauhale.
His lips were as red as wine.	Ua ʻulaʻula kona lehelehe e like me ka waina.
Your health is my main concern.	ʻO kou olakino koʻu manaʻo nui.
Get his picture to record him.	E kiʻi i kāna kiʻi e palapala iā ia.
Use a very lightweight plate.	E hoʻohana i kahi pā māmā loa.
Flying over the rivers was terrifying.	ʻO ka lele ʻana ma luna o nā kahawai he mea weliweli loa.
And they shook hands, and went their way.	Lulu lima iho la laua, a hele pu aku la laua.
The telegraph system is now out of date.	Ua pau ka ʻōnaehana telegarapa i kēia manawa.
The baby grows quickly in the mother's womb.	Hoʻoulu wikiwiki ka pēpē i ka ʻōpū o ka makuahine.
Drink plenty of water.	E inu nui i ka wai.
We watched, mockingly, as the ball flew.	Nānā mākou, hoʻohenehene, i ka lele ʻana o ka pōleʻa.
The home of the old men could not be repaired after the sea.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono ʻia ka home o nā kāne ʻelemakule ma hope o ke kai.
The decision of the court is a preliminary decision.	ʻO ka ʻōlelo hoʻoholo a ka ʻaha he hoʻoholo mua.
He grabbed the fence.	Lālau akula ʻo ia i ka pā.
Some readers may be mistaken.	Manaʻo hewa paha kekahi poʻe heluhelu.
The oncoming car was speeding.	ʻO ke kaʻa kaʻa e holo mai nei ua hoʻokē ʻia.
Hundreds of millions were affected.	He mau haneli miliona i hoʻopilikia ʻia.
A cup of porridge provides the energy it needs.	Hāʻawi ke kīʻaha porridge i ka ikehu e pono ai.
He searched for his hair.	Huli ʻo ia i kona lauoho.
When the doctor returned, the other person was healed.	I ka hoi ana mai o ke kauka, ua ola ka hai.
All three workers were exhausted.	Ua pau nā mea hana ʻekolu i ka luhi.
In the distance, the sound of a car could be heard.	Ma kahi mamao, lohe ʻia ka leo o ke kaʻa.
The involvement of the "friends of the court" was controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa loa ke komo ʻana o nā "hoaaloha o ka ʻaha".
The controversy is so intense, we forget our hunger.	Paʻa loa ka hoʻopaʻapaʻa, a poina iā mākou ko mākou pōloli.
I will help you spend money on your trip.	E kōkua au iā ʻoe e hoʻolilo kālā i kāu huakaʻi.
The cracks grew and became bad.	Ua ulu nā māwae a lilo i mea ʻino.
He went on foot.	Hele akula ʻo ia ma ke ala wāwae.
Our cars are good.	Maikaʻi ko mākou mau kaʻa kaʻa.
The composer touches the keys.	Hoʻopā ka haku mele i nā kī.
The pine tree is separated by its red needles.	Hoʻokaʻawale ʻia ka lāʻau pine e kona mau nila ʻulaʻula.
The lower house was described as a rat run.	Ua wehewehe ʻia ka hale haʻahaʻa ma ke ʻano he holo ʻiole.
The children educated in the schools here are seen in the community.	Ua ʻike ʻia nā keiki i hoʻonaʻauao ʻia ma nā kula ma ʻaneʻi i ke kaiāulu.
The beach is a popular destination for tourists.	He mea hoʻokipa kaulana ke kahakai no ka poʻe mākaʻikaʻi.
The aquarium was reopened to the public.	Ua wehe hou ʻia ka aquarium i ka lehulehu.
The game was called a 'three ball race'.	Ua kapa ʻia ka pāʻani 'he heihei ʻekolu pōleʻa'.
I was afraid of the armies.	Ua makaʻu wau i nā pūʻali koa.
New things are being made all the time.	Ke hana ʻia nei nā mea hou i nā manawa a pau.
The messenger is visiting the historic building.	E kipa ana ka ʻelele i ka hale mōʻaukala.
The sun rises and sets every day.	Piʻi a napoʻo ka lā i kēlā me kēia lā.
These flat, dry stones are often used by builders.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia mau pōhaku pālahalaha a maloʻo e nā mea kūkulu hale.
It is square.	He huinaha kona ano.
Although she had no work, the young woman was well dressed.	ʻOiai ʻaʻohe ona hana, ʻaʻahu maikaʻi ka wahine ʻōpio.
It looks ugly.	He ʻino ke nānā aku.
So he sat alone in the back.	No laila, noho hoʻokahi ʻo ia ma hope.
The young girls laughed behind the curtain.	Ua ʻakaʻaka nā kaikamahine ʻōpio ma hope o ka pale.
Plants need a large amount of nitrogen.	Pono nā mea kanu i kahi nui o ka nitrogen.
There are many trees and billboards lining the main road.	Nui nā lāʻau a me nā papa hoʻolaha e laina ana i ke ala nui.
Turn left here.	Huli hema maanei.
Global warming may affect all of us.	Pili paha ka hoʻomehana honua iā kākou a pau.
Use this soft cloth to soothe the fever.	E hoohana i keia lole pulu e hooluolu i ke kuni.
This method is rejected.	Ua hōʻole ʻia kēia ʻano.
The window features are for decoration only.	ʻO nā hiʻohiʻona puka makani no ka hoʻonani wale ʻana.
He admitted that the business was in trouble.	Ua ʻae ʻo ia ua pilikia ka ʻoihana.
The boy did not return home last night.	ʻAʻole hoʻi mai ke keiki i ka hale i ka pō nei.
Pouring boiling water on ice is not a good idea.	He manaʻo maikaʻi ʻole ka ninini ʻana i ka wai paila ma luna o ka hau.
The graffiti here is kind of colorful.	He ʻano waihoʻoluʻu ka graffiti ma ʻaneʻi.
Find suger gaps in your community.	E ʻimi i nā hemahema suger ma kou kaiāulu.
The cat paddled silently in the room.	Ua hoe leo ʻole ka pōpoki i loko o ka lumi.
He surprised everyone by announcing his retirement.	Ua hoʻopūʻiwa ʻo ia i nā mea a pau ma ka hoʻolaha ʻana i kona hoʻomaha.
Food for cattle.	He mea ʻai no ka pipi pipi.
The soldiers are going to town.	Ke hele nei na koa i ke kulanakauhale.
The critics are not thankful	ʻAʻole mahalo ka poʻe hoʻohewa
He was kicked without knowing it.	Ua kīkē ʻia ʻo ia me ka ʻike ʻole.
The hotel is big and beautiful.	Nui a nani ka hōkele.
One interesting thing about them	Hoʻokahi mea hoihoi e pili ana i kā lākou
Don't worry, you won't get wet.	Mai hopohopo, ʻaʻole ʻoe e pulu.
She danced for the first time in years.	Hula ʻo ia no ka manawa mua i nā makahiki.
The flowers glow in the sun.	E ʻā ana nā pua i ka lā.
The night sky was dark.	Ua pōʻeleʻele ka lani pō.
Burn the embers.	Puhi i ka embers.
The work of the composer was greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia ka hana a ka haku mele.
She has left the horse;	Haʻalele ʻo ia i ka lio,
The car was slow.	Ua lohi ke kaʻa.
He was handsome, but very shy.	He u'i kona, aka hilahila loa.
Carrying weight is good for your health.	He mea maikaʻi ka hāpai ʻana i ke kaumaha no kou olakino.
I keep my fingers crossed.	Ke mālama nei au i koʻu mau manamana lima.
There is a winding road to the castle.	He alanui wiliwili a hiki i ka hale kākela.
The mischievous man took the knife by his side.	Lalau aku la ke kanaka kolohe i ka pahi ma kona aoao.
The streets are a blast.	He pahū o nā alanui.
The group is fighting fire with fire.	Ke kaua nei ka hui i ke ahi me ke ahi.
He was my assistant for two years.	ʻElua makahiki ʻo ia koʻu kōkua.
There were several reasons why he refused.	Aia kekahi mau kumu i hōʻole ʻo ia iā ia.
Remove any lint from the upholstery.	Wehe i kekahi lint mai ka upholstery.
The manufacturer was often punished for pollution.	Ua hoʻopaʻi pinepine ʻia ka mea hana no ka haumia.
A young woman died while swimming.	Ua make kekahi wahine ʻōpio i ka ʻauʻau ʻana.
Different nations are experimenting with different ratios.	Ke hoʻāʻo nei nā lāhui like ʻole me nā ratio like ʻole.
The queen was a beautiful woman.	He wahine maikai ke alii wahine.
The bulldozing took place near the old well.	Ua hana ʻia ka bulldozing ma kahi kokoke i ka luawai kahiko.
The nosebleed is an important profession.	He ʻoihana koʻikoʻi ka nosebleed.
The gas is often converted to water when it is heated.	Lilo pinepine ke kinoea i ka wai ke wela.
It was more beautiful than he thought.	ʻOi aku ka nani ma mua o kāna mea i manaʻo ai.
Doctors rushed the patients to the hospital.	Ua hoʻolalelale ka poʻe lapaʻau i nā maʻi i ka haukapila.
He bought gifts for his family.	Ua kūʻai ʻo ia i mau makana no kona ʻohana.
I bought milk and bread.	Ua kūʻai au i ka waiū a me ka berena.
The black thing returns to the edge of the water.	Hoʻi hou ka mea ʻeleʻele i ka lihi o ka wai.
The researchers knew how to balance the effect.	Ua ʻike nā mea noiʻi pehea e hoʻopalike ai i ka hopena.
He just washed his face and hands.	Holoi wale ʻo ia i kona maka a me kona mau lima.
Some businesses have actually benefited from the new law.	Ua pōmaikaʻi maoli kekahi poʻe ʻoihana mai ke kānāwai hou.
It is a day, but the sky is dark.	He lā lā, akā pōuliuli ka lani.
The children were told not to speak.	Ua ʻōlelo ʻia nā keiki ʻaʻole e ʻōlelo.
Residents take the food to the pit.	Lawe nā kamaʻāina i ka meaʻai i ka lua.
Fish is one of the most eaten animals.	ʻO ka iʻa kekahi o nā holoholona i ʻai nui ʻia.
There is a stream at the bottom of the valley.	Aia he kahawai ma lalo o ke awāwa.
Something was wrong in his eyes.	Ua hewa kekahi mea i kona mau maka.
An accident led to his illness.	ʻO kahi pōʻino i alakaʻi i kona maʻi.
There are few books in the library.	He liʻiliʻi nā puke ma ka waihona.
Its forests were destroyed by the locals.	Ua luku ʻia kona mau ululāʻau e ka poʻe kamaʻāina.
A row of white houses stood on the street.	He lalani hale keʻokeʻo e kū ana ma ke alanui.
Most companies work without it.	ʻO ka hapa nui o nā hui e hana me ka ʻole.
All transfers will be delayed.	Hoʻopaneʻe ʻia nā hoʻoili a pau.
The mercury fell under the ice.	Ua hāʻule ka mercury ma lalo o ka hau.
Her blood pressure decreased after her operation.	Ua emi ka nui o ke koko ma hope o kāna hana.
The book is filled with beautiful illustrations.	Hoʻopiha ʻia ka puke me nā kiʻi nani.
He sat alone in the corner, looking up at the sky.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma ke kihi, e nānā ana i ka lewa.
Farming is a difficult place to work.	He wahi paʻakikī ka mahiʻai e hana ai.
A game will be played here next year.	E hoʻokani ʻia ana kahi pāʻani ma ʻaneʻi i kēia makahiki aʻe.
The car's engine stopped.	Ua kū mālie ka ʻenekini o ke kaʻa.
They finished their project.	Ua hoʻopau lākou i kā lākou papahana.
A geyser of groundwater shot from the ground.	He geyser o ka wai lepo i pana ʻia mai ka lepo.
Radishes are eaten for their meat.	ʻAi ʻia nā lākeke no kā lākou ʻiʻo.
I spent hard minutes lying.	Ua hoʻopau wau i nā minuke koʻikoʻi ma ka wahaheʻe.
Chase looked out the window.	Nānā maikaʻi ʻo Chase i waho o ka puka makani.
To hide his shame, he left.	No ka huna ʻana i kona hilahila, haʻalele ʻo ia.
Exhibitors don’t like to show off their food.	ʻAʻole makemake nā mea hōʻikeʻike i ka hōʻike ʻana i kā lākou meaʻai.
The office is by the sea.	Aia ke keʻena i ke kai.
He is probably planning to move again now.	Ke hoʻolālā nei paha ʻo ia i kāna neʻe hou aku i kēia manawa.
They start arguing hotly.	Hoʻomaka lākou e hoʻopaʻapaʻa me ka wela.
Butter is an emulsion of fat.	ʻO ka pata he emulsion o ka momona.
Suitable for talking on the phone.	He kūpono no ke kamaʻilio ʻana ma ke kelepona.
The champagne just flowed.	Ua kahe wale ka champagne.
The head is above the body.	Aia ke poʻo ma luna o ke kino.
Always think about what life is like.	E noʻonoʻo mau i ke ʻano o ke ola.
Poverty here.	ʻO ka ʻilihune ma ʻaneʻi.
A threshold, raised above a platform.	He paepae, hoʻokiʻekiʻe ʻia ma luna o kahi kahua.
They paid close attention to the local environment.	Ua nānā pono lākou i ke kaiapuni kūloko.
A big party at the park.	He pāʻina nui ma ka paka.
Our town has been quiet since its vacation.	Ua noho mālie ko mākou kūlanakauhale mai kona hoʻomaha ʻana.
The laughter of the classroom burst out.	Poha ka ʻakaʻaka o ka lumi papa.
The mother did not care for her children.	Manaʻo ʻole ka makuahine i kāna mau keiki.
This fish is delicious.	He ʻono kēia iʻa.
The moon is bright, but it's not very visible.	He mālamalama ka mahina, akā ʻaʻole ʻike nui ʻia.
For the water to flow, it has to be stopped.	No ke kahe ʻana o ka wai, pono e hoʻopilikia ʻia.
However, both political parties supported the growth.	Eia naʻe, kākoʻo nā ʻaoʻao politika ʻelua i ka ulu ʻana.
He was described as hysterical.	Ua wehewehe ʻia ʻo ia he hysterical.
He was afraid the tiger would attack him.	Ua weliweli ʻo ia i ka hoʻouka ʻana o ka tigra iā ia.
They performed flawless tests on people.	Ua hana lākou i nā hoʻokolohua kīnā ʻole i nā kānaka.
The thief returned without money.	E hoʻi ka ʻaihue me ke kālā ʻole.
The water is fresh.	He hou ka wai.
The coal pit is here.	Aia ka lua lanahu maanei.
We will be very happy to welcome your visit.	E hauʻoli nui mākou e hoʻokipa i kāu kipa.
Each class is full of books.	Ua piha kēlā me kēia papa i nā puke.
The large yard is a hive of activity.	ʻO ka pā nui kahi hive o ka hana.
The two men met again in time.	Ua hui hou nā kāne ʻelua ma ka manawa.
There is a sweet aroma in the air.	He ʻala ʻala ma luna o ka makani.
There are thousands of canoes in the lake.	He mau kaukani waʻa i ka loko.
She told me her life story.	Ua haʻi mai ʻo ia iaʻu i kona moʻolelo ola.
He fell helplessly to the ground.	Ua hāʻule ʻo ia me ke kōkua ʻole i ka honua.
Applicants continue to be screened.	Ke hoʻomau nei ka nānā ʻana o nā mea noi.
The factory made electrical converters.	Ua hana ka hale hana i nā mea hoʻololi uila.
The officer hopes they will discuss this.	Manaʻo ka luna e kūkākūkā lākou i kēia mea.
His opposition said it was impossible.	Ua ʻōlelo kona kūʻē ʻaʻole hiki ʻole.
The idea is mysterious.	He mea pohihihi ka manao.
We traveled a long way.	Holo mākou i ka lōʻihi o ke ala.
A hummingbird that flew by.	He manu hummingbird i lele e.
He decided to take the car home.	Ua hoʻoholo ʻo ia e lawe i ke kaʻa i ka home.
The computer's firmware has crashed.	Ua hāʻule ka paʻa paʻa o ke kamepiula.
Many poor people live in small towns.	Nui ka poʻe ʻilihune e noho ana ma nā kūlanakauhale liʻiliʻi.
He could not walk as usual.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele e like me ka mea mau.
He was late.	Ua lohi ʻo ia.
For instruments, wood is used.	No nā mea kani, hoʻohana ʻia ka lāʻau.
Some lines of reasoning or opposition were omitted.	Ua haʻalele ʻia kekahi mau laina o ka noʻonoʻo a i ʻole ke kūʻē.
He then showed his picture to the group.	A laila hōʻike ʻo ia i kāna kiʻi i ka hui.
You will need three cups of bread.	Pono ʻoe i ʻekolu kīʻaha palaoa.
You need to follow the instructions carefully.	Pono e hahai pono i na kuhikuhi.
George was deceived by the beautiful deception.	Ua hoʻopunipuni ʻia ʻo George e ka hoʻopunipuni nani.
The priest seemed to know her.	Me he mea lā ua ʻike ke kahuna iā ia.
Newspaper subscription is not required.	ʻAʻole pono ke kau inoa nūpepa.
The wealthiest citizens fled the city.	ʻO nā makaʻāinana waiwai loa i holo i ke kūlanakauhale.
Death is a natural part of life.	ʻO ka make he ʻāpana kūlohelohe o ke ola.
I always remember the look on my father’s face	Hoʻomanaʻo mau wau i ka helehelena o koʻu makuakāne
Not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia.
You will need a password for each user.	Pono ʻoe i kahi ʻōlelo huna no kēlā me kēia mea hoʻohana.
The new house was opened.	Ua wehe ʻia ka hale hou.
Most employees say they have no choice.	ʻO ka hapa nui o nā limahana e ʻōlelo nei ʻaʻohe o lākou koho.
I put some chemicals into some of the test tubes.	Hoʻokomo au i kekahi mau kemika i loko o kekahi mau paipu hoʻāʻo.
This tool allows people to unload extra loads.	Hāʻawi kēia mea hana i nā kānaka e hoʻokuʻu i nā ukana keu.
Today, she often visits the palace.	I kēia lā, kipa pinepine ʻo ia i ka hale aliʻi.
He survived with minor injuries.	Ua ola ʻo ia me nā ʻeha liʻiliʻi.
Our parents taught us to work hard.	Ua aʻo ko mākou mau mākua iā mākou e hana ikaika.
The island is a real treasure.	He waiwai maoli ka mokupuni.
A beautiful woman in her twenties.	He wahine u'i ma kona mau makahiki he iwakālua.
He was arrested after stealing a bank.	Ua hopu ʻia ʻo ia ma hope o ka ʻaihue ʻana i kahi panakō.
The pieces of wood are glued together.	Hoʻopili maikaʻi ʻia nā ʻāpana lāʻau.
The panda spent his day eating bamboo.	Ua hoʻohana ka panda i kona lā e ʻai ana i ka ʻohe.
The boxer had only six wins.	ʻEono wale nō lanakila o ka mea pahu pahu.
The trees provide shade from the heat of the sun.	Hāʻawi nā kumu lāʻau i kahi malu mai ka wela o ka lā.
Now the years have passed.	I kēia manawa ua hala nā makahiki.
He sought advice from his friend and neighbor.	Ua ʻimi ʻo ia i ka ʻōlelo aʻo mai kona hoaaloha a me kona hoalauna.
He kicked his brother out of the home.	Ua kipaku ʻo ia i kona kaikunāne mai ka home.
The roof fell down in terror.	Ua hiolo ke kaupaku, i ka weliweli.
Nothing here.	ʻAʻohe mea ma ʻaneʻi.
Can you walk in time?	Hiki iā ʻoe ke hele i ka manawa?
Please take the key, it's on the peg.	E ʻoluʻolu e lawe i ke kī, aia ma ka peg.
The bride and groom cut the cake.	Ua ʻoki ka wahine mare a me ke kāne mare i ka keke.
Cut a cutting ukulele.	E ʻoki i kahi ʻukulele ʻoki.
The king sat on the hill.	Noho ka mōʻī ma luna o ka puʻu.
We can no longer ignore this problem.	ʻAʻole hiki iā mākou ke haʻalele hou i kēia pilikia.
Two cups of red sugar were poured.	Ua ninini ʻia ʻelua kīʻaha kō ʻulaʻula.
A question asked in place of each job interview.	He nīnau i nīnau ʻia ma kahi o kēlā me kēia nīnauele hana.
The nearby park is a nice place to go.	ʻO kahi paka kokoke he wahi nani e hele ai.
The priest gave a humble sermon about righteousness.	Ua haʻi ke kahuna i ka haʻiʻōlelo hoʻohaʻahaʻa e pili ana i ka pono.
Constant monitoring is necessary for proper development.	Pono ka nānā mau ʻana no ka hoʻomohala kūpono.
We researched several ways.	Ua noiʻi mākou i kekahi mau ala.
There is no electricity in the house.	ʻAʻohe uila o ka hale.
He could not live without water.	ʻAʻole hiki iā ia ke ola me ka wai ʻole.
The tree was very close to the water.	Ua kokoke loa ka laau i ka wai.
This is the heart of the war.	ʻO kēia ka puʻuwai o ke kaua.
Doctors have instructed patients to shake the bottle vigorously.	Ua aʻo aku nā kauka i nā maʻi e hoʻoluliluli ikaika i ka ʻōmole lāʻau.
Our research shows that this is the best result.	Hōʻike kā mākou noiʻi ʻo kēia ka hopena maikaʻi loa.
Scientists believe that there are many causes of cancer.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema he nui ke kumu o ka maʻi kanesa.
He complained to his congregations about misunderstanding.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i kāna mau anaina no ka hoʻomaopopo ʻana.
A nice way to store photos?	He ala nani e mālama ai i nā kiʻi?
The world of medicine is advancing.	Ke holomua nei ka honua o ka lāʻau lapaʻau.
He was joined by two of his friends.	Ua hui pū ʻia ʻo ia e kāna mau hoaaloha ʻelua.
The king ordered that the prisoners be killed.	Ua kauoha ke alii e pepehi i na pio.
The living room was dirty and confusing.	He lepo ka lumi hakahaka, a ua huikau.
This house has a courtyard.	He pā hale ko kēia hale.
Careful reading reveals many differences.	ʻO ka heluhelu akahele e hōʻike ana i nā mea like ʻole.
She lived with her neighbor.	Noho ʻo ia me kona hoalauna.
He worked hard.	Ua hana nui ʻo ia.
He began to look at them one by one.	Hoʻomaka ʻo ia e nānā pakahi iā lākou.
I always run to the park.	Holo mau au i ka paka.
In recent years, the death toll has risen.	I nā makahiki i hala iho nei, ua piʻi aʻe ka nui o ka make.
The city has prospered greatly.	Ua pōmaikaʻi nui ke kūlanakauhale.
You don’t often see white tigers in the rainy desert.	ʻAʻole ʻoe ʻike pinepine i nā tigers keʻokeʻo ma ka wao ua.
The swan lives among the reeds.	Noho ka swan ma waena o nā ʻohe.
It had a pale face like the moon from the lonely moon.	He helehelena haikea me he mahina mai ka mahina mehameha.
He stretched out his hand patiently.	Ua lohi ʻo ia i ka lima me ka hoʻomanawanui.
The cost is small.	He liʻiliʻi ka uku.
The boys soon returned from school.	Ua hoʻi koke nā keikikāne mai ke kula mai.
Anchovy is a kind of fish.	He ʻano iʻa ka anchovy.
The result is “perceived to be stable”.	ʻO ka hopena "ʻikeʻia he kūpaʻa".
The gardeners planted new trees in the garden.	Ua kanu nā māla i nā kumu lāʻau hou i loko o ka māla.
One in five houses in the country collapsed.	Hoʻokahi o ʻelima o nā hale o ka ʻāina i hiolo.
The living room was hot when the sun came up.	Ua wela ka lumi noho i ka puka ʻana o ka lā.
The salt crystals are dissolved in water.	Hoʻoheheʻe ʻia nā kristal paʻakai i ka wai.
Not everyone is happy with the changes.	ʻAʻole hauʻoli nā kānaka a pau i nā loli.
The small island is rarely visited.	Kakaʻikahi ke kipa ʻia ʻana o ka mokupuni liʻiliʻi.
He arrived breathless.	Ua hōʻea ʻo ia me ka hanu.
He went to the train station every day.	Hele ʻo ia i ke kahua kaʻaahi i kēlā me kēia lā.
The feeling of weakness showed little.	Ua hōʻike iki ka manaʻo nāwaliwali.
The white cat jumps into the hole.	Lele ka popoki keʻokeʻo i loko o ka lua.
The rejected woman was angry.	Huhū ka wahine i hōʻole ʻia.
They played chess.	Ua pāʻani lākou i ka chess.
The ship was ready to sail again.	Ua mākaukau ka moku e holo hou.
We need to encourage kids to work hard.	Pono mākou e paipai i nā keiki e hoʻoikaika.
The guests were entertained with songs.	Ua hoʻonanea ʻia nā malihini me nā mele.
The smell of popcorn flew at them.	Ua lele ka ʻala o ka popcorn iā lākou.
He often felt lethargic.	Ua ʻike pinepine ʻo ia i ka lethargic.
The trees burst into green.	Ua pohā nā kumu lāʻau i ka uliuli.
You were ten when the war started.	He ʻumi ʻoe i ka wā i hoʻomaka ai ke kaua.
Each member of the team had their own program.	Ua loa'a i kēlā me kēia lālā o ka hui kā lākou papahana pono'ī.
It gets a little rain.	Loaʻa iā ia ka ua liʻiliʻi.
Players are common.	He mea maʻamau nā mea pāʻani.
The dead man is always falling on the black wall.	ʻO ke kanaka make e hāʻule mau ana i ka pā ʻeleʻele.
In ancient times, it was said that the earth was flat	I ka wā kahiko, ua ʻōlelo ʻia he palahalaha ka honua
The owner of the dig has measured it.	Ua ana ka mea nana i ka eli.
This evening, we had fun.	I kēia ahiahi, ua hauʻoli mākou.
The goat liked the grass.	Ua ʻoluʻolu ke kao i ka mauʻu.
The chicken was hurt.	Ua pōʻino ka moa.
Not everything that is sold is worth it.	ʻAʻole waiwai nā mea a pau i kūʻai ʻia.
Monsanto's pesticides are poisonous.	He mea ʻawaʻawa nā pesticides a Monsanto.
Putting up a fence will help keep the animals out of the way.	ʻO ke kau ʻana i ka pā e kōkua i ka mālama ʻana i nā holoholona mai ka hele ʻana aku.
The villagers mocked him.	Ua hoʻomāʻewaʻewa nā kamaʻāina hoʻomāʻewaʻewa iā ia.
Negotiations were difficult.	Ua paʻakikī nā kūkākūkāʻana.
The factory is equipped with the latest machinery.	Ua lako ka hale hana me nā mīkini hou loa.
It is rumored that she married secretly.	Ua lohe ʻia ua male malū ʻo ia.
The cat sat on her lap, watching me.	Noho ka popoki ma kona mau puhaka, e nana ana ia'u.
A federal court case is scheduled.	Hoʻolālā ʻia kahi hoʻokolokolo federal.
Many of their traditions are religious.	He hoʻomana ka nui o kā lākou mau kuʻuna.
The grandmother comforts the child with a lullaby.	Ke hooluolu nei ke kupunawahine i ke keiki me ka lullaby.
Here are all the beef products.	Ma ʻaneʻi nā huahana pipi a pau.
Thousands of dollars were raised.	Ua hōʻiliʻili ʻia nā tausani kālā makamae.
The people are friendly and hospitable.	He ʻoluʻolu a hoʻokipa nā kamaʻāina.
There are nineteen lakes within two million square kilometers.	He ʻumikūmāiwa loko i loko o ʻelua miliona kilomika kuea.
A mocking smile crept across his eyes.	He minoʻaka hoʻomāʻewaʻewa i kolo ma kona mau maka.
In the spirit, this river is sacred.	Ma ka ʻuhane, kapu kēia muliwai.
They said he had been killed.	Ua ʻōlelo lākou ua pepehi ʻia ʻo ia.
The tall picture was erected for this old woman.	Ua kau ʻia ke kiʻi kiʻekiʻe no kēia luahine.
She did not know her old father.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kona makuakāne ʻelemakule.
Your car is protected by the moon	Ua mālama ʻia kāu kaʻa e ka mahina
The entrepreneur maintains his organic farm.	Mālama ka mea ʻoihana i kāna mahiʻai organik.
We walked around the city center.	Hele mākou a puni ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
They convened a meeting to review our application.	Ua hoʻāla lākou i hālāwai e nānā i kā mākou noi.
The capital is home to large and beautiful temples.	ʻO ke kapikala ka hale o nā luakini nui a nani.
The cheetah is the fastest animal in the world.	ʻO ka cheetah ka holoholona wikiwiki loa ma ka honua.
They want a feast.	Makemake lākou i ka ʻahaʻaina.
They enjoy the garden every day.	Leʻaleʻa lākou i ka māla ulu i kēlā me kēia lā.
The warm day was nice, but the wind was cold.	Ua maikaʻi ka lā mehana, akā ua hau ka makani.
Many large businesses refuse to accept money.	Nui nā ʻoihana nui e hōʻole e ʻae i ke kālā.
The tourist opened his eyes.	Ua wehe ka makaikai i kona mau maka.
With black beauty, the knight sat at his side.	Me ka nani ʻeleʻele, noho ihola ka naita ma kona ʻaoʻao.
What is made of fire?	He aha ka mea i hana ʻia i ke ahi?
His only problem was his anger.	ʻO kāna pilikia wale nō kona huhū.
This is a neighborhood.	He wahi kaiapuni keia.
The poor paid the price for the tycoon’s bad intentions.	Ua uku ka poʻe ʻilihune i ke kumu kūʻai no ka manaʻo ʻino o ka tycoon.
Work and capital go hand in hand.	Hele pū ka hana a me ke kapikala.
The fish rests before it flies.	Hoʻomaha ka iʻa ma mua o ka lele ʻana.
Appropriate safety precautions must be taken.	Pono e lawe ʻia nā hana palekana kūpono.
Fats and fowls were used extensively.	Ua hoʻohana nui ʻia nā mea momona a me nā manu holoholona.
Men often talk about football.	'Ōlelo pinepine nā kāne e pili ana i ka pôpeku.
All the food was gone.	Ua pau ka nui o ka ai.
The cream flowed.	Ua kahe ka cream.
No one likes these loud noises at night.	ʻAʻohe mea makemake i kēia mau leo ​​nui i ka pō.
There are many birds in the zoo.	He nui nā manu o ka zoo.
He studied his cuts well.	Ua aʻo maikaʻi ʻo ia i kāna mau ʻokiʻoki.
Discuss the purpose and meaning of the language.	Kūkākūkā i ke kumu a me ke ʻano o ka ʻōlelo.
I pack my things in a bag.	Hoʻopili au i kaʻu mau mea i loko o kahi ʻeke.
Use your thumb and forefinger.	E hoʻohana i kou manamana lima a me kou manamana lima.
The poor man had no friends.	ʻAʻohe hoaaloha o ke kanaka ʻilihune.
His dog jumped into the water.	Lele kāna ʻīlio i ka wai.
He failed the test.	Ua hāʻule ʻo ia i ka hoʻāʻo.
We were asked to clean the living room to help.	Ua noi ʻia mākou e hoʻomaʻemaʻe i ka lumi lumi e kōkua.
You can buy it from a corner store.	Hiki iā ʻoe ke kūʻai mai kahi hale kūʻai kihi.
Photography is one of her hobbies.	ʻO ke kiʻi kiʻi ʻana kekahi o kāna mau leʻaleʻa.
The beating was about work.	Ua pili ka hahau i ka hana.
First, pull out some nails.	ʻO ka mua, e huki i kekahi mau kuʻi.
Beautiful, honest, and kind.	Nani, ʻoiaʻiʻo, a lokomaikaʻi.
Workers are treated like animals.	Hana ʻia nā limahana e like me nā holoholona.
This thing?	ʻO kēia mea?
The study of digital forensics was developed.	Ua hoʻomohala ʻia ke aʻo ʻana o nā forensics digital.
A shopkeeper is tucked under the rubbish.	Hoʻopili ʻia kahi mea hana hale kūʻai ma lalo o ka ʻōpala.
The author loved the book.	Ua makemake ka mea kākau i ka puke.
There are many schools in this city.	Nui nā kula ma kēia kūlanakauhale.
The ice melts quickly.	Hiki wawe ka hehee o ka hau.
The bird sang with the softness of the water.	Ua hīmeni ka manu me ka maʻalahi o ka wai.
The broadcaster criticized the government’s poor policies.	Ua hoʻohewa ka mea hoʻolaha i nā kulekele ʻilihune o ke aupuni.
He looked up to heaven.	Nānā aʻela ʻo ia i ka lani.
The two options were difficult to choose between.	Ua paʻakikī nā koho ʻelua e koho ma waena.
Between ten and twenty kilometers from the city center.	Ma waena o ʻumi a me iwakālua mau kilomita mai ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
The sky was dark, and the lights were on.	Poʻeleʻele ka lani, a ʻā nā kukui.
This, he said, was the last day of his work.	ʻO kēia, ʻōlelo ʻo ia, ʻo kāna lā hope loa o kāna hana.
The bedroom window was dirty.	He lepo ka puka makani o ka lumi moe.
I think it's raining.	Manaʻo wau e ua.
The villagers followed the old ways to find firewood.	Hahai nā kamaʻāina i nā ala kahiko e ʻimi i wahie.
He liked comic books with a large print.	Makemake ʻo ia i nā puke mele me ka paʻi nui.
This is my favorite moment.	ʻO kēia kaʻu manawa punahele.
The wave rolls along the beach and moves slowly.	Kaʻa ka nalu i kahakai me ka neʻe mālie.
The wildlife of this island group is small.	He liʻiliʻi nā holoholona hihiu o kēia pūʻulu mokupuni.
The automotive industry needs to improve.	Pono ka hoʻomaikaʻi nui ʻana i ka ʻoihana kaʻa.
He was a handsome man.	He kanaka u'i.
This cottage cheese tastes good.	He ʻono maikaʻi ko kēia cheese cheese.
He is looking for magic.	Ke ʻimi nei ʻo ia i ka hoʻokalakupua.
His friends abandoned him.	Ua haʻalele kona mau hoa iā ia.
There are two common ways to cut a sandwich.	ʻElua mau ala maʻamau e ʻoki ai i kahi sanwiti.
Asbestos must be properly treated.	Pono e mālama pono i ka asbestos.
In one day, the main idea won.	I ka lā hoʻokahi, ua lanakila ka manaʻo nui.
We can kill them.	Hiki iā mākou ke pepehi iā lākou.
One girl, who seemed to be a teenager, was arguing with her mother.	ʻO kekahi kaikamahine, me he mea lā he ʻōpiopio, e hoʻopaʻapaʻa ana me kona makuahine.
The amount of deforestation has increased in recent years.	Ua piʻi ka nui o ka hoʻopau ʻana i ka ulu lāʻau i nā makahiki i hala iho nei.
The text is a unique feature of all human cultures.	ʻO ka kikokikona kahi mea ʻokoʻa o nā moʻomeheu kanaka a pau.
He wanted to help in the office.	Makemake ʻo ia e kōkua ma ke keʻena.
The forest is beautiful at this time of year.	Nani ka nahele i kēia manawa o ka makahiki.
He stopped looking at the beach.	Hoʻokū ʻo ia i kona nānā ʻana i kahakai.
In fact, the locals took care of it.	ʻOiaʻiʻo, ua lawe ka poʻe kamaʻāina i nā ʻano mālama.
These mountains rise strongly from the plains.	Piʻi ikaika kēia mau mauna mai ka pāpū.
Police blocked the road.	Ua ālai nā mākaʻi i ke alanui.
We have a win!	He lanakila kā mākou!
He returned his account during the holidays.	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i kāna moʻokāki i ka wā hoʻomaha.
External success is not guaranteed.	ʻAʻole hōʻoiaʻiʻo ʻia ka holomua ma waho.
Negotiations between the government and the rebel army broke down.	Ua haki nā kūkākūkā ma waena o ke aupuni a me ka pūʻali koa kipi.
There are many possibilities.	Nui nā mea hiki.
The leadership supported health care.	Ua kākoʻo ke alakaʻi i ka mālama ola kino.
Dale patted his fingers on the mahogany table.	Paʻi akula ʻo Dale i kona mau manamana lima ma ka pākaukau mahogany.
Walking is the best way to take it.	ʻO ka hele wāwae ke ala ʻoi aku ka maikaʻi o ka lawe ʻana.
The photographer takes the knife to his face.	Lawe ka mea paʻi kiʻi i ka pahupaʻikiʻi i kona maka.
Most of the water evaporates into the air.	ʻO ka hapa nui o ka wai e mahu i ka lewa.
The tradition is that the bride and groom wear different clothes.	ʻO ka moʻolelo kuʻuna e ʻaʻahu ka wahine mare a me ke kāne i nā lole ʻokoʻa.
He said parents should decide for their children.	Ua ʻōlelo ʻo ia he pono nā mākua e hoʻoholo i kā lākou mau keiki.
Camping is not allowed on this old site.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hoʻomoana ma kēia kahua kahiko.
She gradually became more difficult to live with.	Ua lilo mālie ʻo ia i mea paʻakikī e noho pū me ia.
His book is not very good.	ʻAʻole maikaʻi loa kāna puke.
They were trapped outside his residence.	Ua paʻa lākou ma waho o kona hale noho.
The type of hat he wears is unique.	He kū hoʻokahi ke ʻano pāpale e ʻaʻahu ana.
This city was greatly destroyed by the storm.	Ua luku nui ʻia kēia kūlanakauhale e ka ʻino.
Most of the areangangan companies are rice farmers.	ʻO ka hapa nui o nā hui areangangan he poʻe mahiʻai raiki.
The goal of the program is to take care of the environment.	ʻO ka pahuhopu o ka papahana ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
We think they will fall.	Manaʻo mākou e hāʻule lākou.
It is important not to boil the water.	He mea nui ʻaʻole e hoʻolapalapa i ka wai.
I have to check my wallet many times.	Pono wau e nānā i kaʻu ʻeke kālā i nā manawa he nui.
It is possible to develop a career in fashion design.	Hiki ke hoʻolālā i kahi ʻoihana ma ka hoʻolālā fashion.
The rebels attacked a town, killing many people.	Ua hoʻouka ka poʻe kipi i kekahi kūlanakauhale, a pepehi i nā kānaka he nui.
He came and went.	Hele mai ʻo ia a hele.
So they put him up.	No laila, kau lākou iā ia i luna.
They do not speak the same language as you.	ʻAʻole lākou ʻōlelo i ka ʻōlelo like me ʻoe.
The stars are brighter tonight.	Ua ʻoi aku ka mālamalama o nā hōkū i kēia pō.
They went to dinner together.	Hele pū lāua i ka ʻaina ahiahi.
He was carrying the hue in an old clothes bag.	E hali ana ʻo ia i ka hue i loko o kahi ʻeke lole kahiko.
Cover your head before you enter the church.	E uhi i kou poʻo ma mua o kou komo ʻana i ka hale pule.
The machine tried to repair the machine.	Ua hoʻāʻo ka mīkini e hoʻoponopono i ka mīkini.
He clapped his fingers and pointed at the ceiling.	Paʻi ʻo ia i kona mau manamana lima a kuhikuhi i ke kaupaku.
The production of carriers is increasing rapidly.	Ke hoʻonui wikiwiki nei nā mea hana o nā mea halihali.
John was very angry.	Ua huhū loa ʻo Ioane.
The mother soon gave birth to a child.	ʻAʻole i liʻuliʻu a hānau keiki ka makuahine.
The baby was angry.	Ua huhū ke pēpē.
Today, our eyes feast on this colorful parade.	I kēia lā, ʻahaʻaina ko mākou mau maka i kēia parade waihoʻoluʻu.
The judge announced the case open and close.	Ua haʻi ka luna kānāwai i ka hihia wehe a pani.
Thousands of people flocked to the park.	Ua holo mai na tausani o na kanaka i ka paka.
He used all his time to read.	Hoʻohana ʻo ia i kona manawa a pau e heluhelu.
The project does not have to be abandoned.	ʻAʻole pono e haʻalele ʻia ka papahana.
The student approaches the teacher.	Hoʻokokoke ka haumāna i ke poʻo kumu.
The black snake came from the same hole.	Hele mai ka nahesa ʻeleʻele mai ka lua hoʻokahi.
Unemployment is a serious problem in this country.	He pilikia koʻikoʻi ka nele i ka hana ma kēia ʻāina.
The students ’explosion was terrifying.	Weliweli ka pahū o nā haumāna.
The air was calm and humid.	He mālie a pulu ke ea.
The cattle drank a lot of water.	Inu nui ka pipi i ka wai.
However, many are much better.	Eia naʻe, nui ka poʻe i ʻoi aku ka maikaʻi.
He gave her a dry face.	Ua hāʻawi aku ʻo ia iā ia i kahi maka maloʻo.
That book smells of oil.	Honi ʻaila kēlā puke.
And babies walk by trying to stand up.	Aʻo nā pēpē i ka hele wāwae ma ka hoʻāʻo ʻana e kū i luna.
The food gave them strength.	ʻO ka ʻai i hāʻawi i ka ikaika iā lākou.
An article was published in the local newspaper.	Ua paʻi ʻia kekahi ʻatikala ma ka nūpepa kūloko.
The shale is ripe.	Ua oo ka opala.
Is the winepress full?	Ua paʻa anei ka waihona waina?
They grew rapidly in population.	Ua ulu wikiwiki lākou i ka heluna kanaka.
So the children were sent to a nursing home.	No laila ua hoʻouna ʻia nā keiki i ka hale hānai.
The painting reminds him of his ancestral village.	Hoʻomanaʻo ka pena kiʻi iā ia i kona kauhale kupuna.
There will be significant political consequences.	E loaʻa nā hopena politika nui.
In the end, the man decided to return to his home.	I ka hopena, ua hoʻoholo ke kanaka e hoʻi i kona home.
The resulting hybrids can produce fertile fruits.	Hiki i nā hybrids hopena ke hoʻohua i nā hua momona.
A group that oppresses women has decided to collapse.	ʻO kahi hui e hoʻokaumaha nei i nā wahine, ua hoʻoholo ʻia e hāʻule.
He broke a pot and lost his job.	Ua uhaʻi ʻo ia i kahi ipu a nalowale kāna hana.
The protagonist struggles to make his way to life.	Paʻakikī ka protagonist e hana i kona ala i ke ola.
The monkey used his mouth to open the bottle.	Ua hoohana ka monkey i kona waha e wehe i ka omole.
Millions of people will benefit from this program.	E pōmaikaʻi nā miliona o nā kānaka mai kēia papahana.
Five children died.	Elima ohua i make.
My actions failed.	Ua hāʻule kaʻu mau hana.
These pictures show the true beauty of the land.	Hōʻike kēia mau kiʻi i ka nani maoli o ka ʻāina.
There is a circus in town.	Aia ka circus ma ke kaona.
In the end, the prognosis was good.	I ka hopena, ua maikaʻi ka prognosis.
After a while, he came in holding something.	Ma hope o kekahi manawa, komo mai ʻo ia me ka paʻa ʻana i kahi mea.
After boiling, the wort can be carbonated.	Ma hope o ka hoʻolapalapa ʻana, hiki i ka wort ke carbonated.
The keeper knows how to take care of the animals.	ʻIke ke kiaʻi holoholona i ka mālama ʻana i nā holoholona.
He drank the whole cup to himself.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha holoʻokoʻa iā ia iho.
He has a heart of gold.	He puʻuwai gula kona.
The road through the ditch was slippery.	Ua naheʻe ke ala ma ka ʻauwai.
They embark on a journey.	Hoʻomaka lākou i kahi huakaʻi.
The influx of visitors continues.	Ke hoʻomau nei ka nui o ka poʻe malihini.
Demand for such drugs is increasing.	Ke piʻi nei ka makemake o ia mau lāʻau.
The family was led by the police.	Ua alakaʻi ʻia ka ʻohana e nā mākaʻi.
We used the right time.	Ua hoʻohana mākou i ka manawa kūpono.
The sea began to disappear.	Ua hoʻomaka ka nalo o ke kai.
Responses to these changes are included.	Ua hui pū ʻia nā pane i kēia mau hoʻololi.
He returned to the other side of the garden to the gate.	Hoʻi hou ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka māla i ka ʻīpuka.
They said he would pay.	Ua ʻōlelo lākou e uku ʻo ia.
If you study hard, you will do well.	Inā ʻoe e aʻo ikaika, e hana maikaʻi ʻoe.
You may want to visit her soon.	Makemake paha ʻoe e kipa iā ia i kekahi manawa koke.
It was miles away, the beach ran for miles.	He mau mile ka mamao, ua holo ke kahakai no na mile.
People breathe the air that is emitted by factories.	E hanu nā kānaka i ka ea i hoʻopuka ʻia e nā hale hana.
A lonely dog ​​that went before.	He ʻīlio mehameha i hele ma mua.
I saw the book from there.	Ua ʻike au i ka puke mai laila mai.
He won the race in the narrow margin.	Ua lanakila 'o ia i ka heihei ma ka palena haiki.
They were punished for killing the chicken.	Ua hoʻopaʻi ʻia lākou no ka pepehi ʻana i ka moa.
You have to think about this.	Pono ʻoe e noʻonoʻo i kēia.
It was customary to eat in the evening.	He mea maʻamau ka ʻai ʻana i ke ahiahi.
Where you can't say it again.	ʻO kahi hiki ʻole iā ʻoe ke ʻōlelo hou.
Some manuscripts are from the third century.	ʻO kekahi mau manuscript mai ke kenekulia ʻekolu.
This will change everything.	E hoʻololi kēia i nā mea a pau.
The people are often proud of their language.	Haʻaheo pinepine ka poʻe kamaʻāina i kā lākou ʻōlelo.
Water comes out into the air.	Puka ka wai i ka lewa.
The air is calm and usually dry here.	He mālie ke ea a maloʻo maʻamau ma ʻaneʻi.
The distant hills were covered with a thick layer of smog.	Ua uhi ʻia nā puʻu mamao i kahi papa mānoanoa o ka smog.
They fell in utter exhaustion.	Ua hāʻule lākou me ka luhi loa.
His clothes fit perfectly.	Ua pili pono kona kapa.
Politicians negotiated an agreement.	Ua kūkākūkā nā poʻe kālai'āina i kahi ʻaelike.
Many whales were threatened by humans.	Nui nā koholā i hoʻoweliweli ʻia e nā kānaka.
The site was set up for action.	Ua hoʻonohonoho ʻia ke kahua no ka hana.
The politician called for an increase in spending on education.	Ua kāhea ke kanaka kālai'āina e hoʻonui i ka hoʻolilo ʻana i ka hoʻonaʻauao.
He closed his eyes to the curtain.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona mau maka i ka pale.
A dark cloud hovered over the land.	He ao ʻeleʻele e kau ana ma luna o ka ʻāina.
The village is famous for its beauty.	Kaulana ʻia ke kauhale no kona ʻano nani.
From its inception, science has grown exponentially.	Mai kona hoʻomaka ʻana, ua ulu nui ka ʻepekema.
He can complete a crossword puzzle in twelve minutes.	Hiki iā ia ke hoʻopau i ka puzzle crossword i loko o ʻumikūmālua mau minuke.
But nothing was lost.	Akā, ʻaʻohe mea i nalowale.
The rubbish is burned on this rubbish.	Puhi ʻia ka ʻōpala ma kēia ʻōpala.
The cat sits peacefully on the windowsill.	Noho maluhia ka pōpoki ma ka windowsill.
You need to ask for directions.	Pono ʻoe e nīnau i nā kuhikuhi.
He had fallen, his blood clinging to the rocks.	Ua hāʻule ʻo ia, ʻo kona koko e hoʻopaʻa nei ma luna o nā pōhaku.
Make laws to protect the welfare of animals.	E kau i nā kānāwai no ka pale ʻana i ka pono o nā holoholona.
He would fish in this river for many years.	E lawaiʻa ʻo ia i kēia muliwai no nā makahiki he nui.
Most of the earth was covered with water.	Ua uhi ʻia ka hapa nui o ka honua i ka wai.
A stone wall or stone wall.	ʻO ka pā pōhaku a i ʻole ka pā pōhaku.
The farmer was trampled to death.	Hehi ʻia ka limahana mahiʻai a make.
Some families buy all their groceries online.	Ke kūʻai nei kekahi mau ʻohana i kā lākou mea kūʻai āpau ma ka pūnaewele.
There is only a standing room.	He lumi kū wale nō.
The volcano erupted without being seen.	Ua hū ka lua pele me ka ʻike ʻole.
People were angry with him for doing so.	Huhu ka poʻe iā ia no ka hana ʻana pēlā.
Both types of association are related to radiation or radioactivity.	ʻO nā ʻano hui ʻelua e pili ana i ka radiation a i ʻole radioactivity.
These documents need to be edited.	Pono kēia mau palapala e hoʻoponopono.
Water is a chemical compound formed with oxygen and hydrogen.	ʻO ka wai he hui kemika i haku ʻia me ka oxygen a me ka hydrogen.
The field is filled with discarded pieces of clothing.	Hoʻopiha ʻia ke kahua me nā ʻāpana lole i hoʻolei ʻia.
The important thing is wealth, status, and pride.	ʻO ka mea nui he waiwai, kūlana, a haʻaheo.
The first seeds stand for “pipe”.	ʻO nā hua mua e kū nei no ka "paipu".
The outward appearance of each person changed slightly.	Ua loli iki ka helehelena waho o kēlā me kēia kanaka.
Encouragement to turn the land around.	Pono ka paipai ʻana e hoʻohuli i ka ʻāina.
Uncleanness is rampant in this city.	Laha ʻia ka haumia ma kēia kūlanakauhale.
High -rise buildings have some elevators.	Loaʻa i nā hale kiʻekiʻe kekahi mau elevators.
He lay down, dressed only in his blue nightgown.	Moe ʻo ia, a ʻaʻahu wale ʻia i kona ʻaʻahu pō uliuli.
Find out the reason for this leak.	E ʻimi i ke kumu no kēia leak.
Violence plagued the country for many years.	Ua hoʻopilikia ka hana ʻino i ka ʻāina no nā makahiki he mau makahiki.
Organizations that are isolated from poverty are in trouble.	Pilikia nā hui i hoʻokaʻawale ʻia i ka ʻilihune.
Put the ham into the cubes of cheese.	E hoʻokomo i ka ham i loko o nā cubes o ka cheese.
He was no stranger to strangers.	ʻAʻole loa ʻo ia i nā malihini.
He sympathized with the plight of the persecuted.	Ua minamina ia i ka pilikia o ka poe i hoomaauia.
Many people thought he had killed his wife.	Manaʻo ka poʻe he nui ua pepehi ʻo ia i kāna wahine.
This is a big problem in the world today.	He pilikia nui kēia ma ka honua i kēia mau lā.
I need to return the library books today.	Pono wau e hoʻihoʻi i nā puke waihona i kēia lā.
John looked at the world slowly, without moving.	Nānā mālie ʻo John i ka honua, me ka ʻoni ʻole.
Go around the schools.	E hele a puni nā kula.
The missile struck two kilometers from its target.	Ua hoʻopilikia ka missile i ʻelua mau kilomita mai kāna pahuhopu.
The president always greets his mistress around.	Hoʻolau mau ka pelekikena i kona haku wahine a puni.
They competed in the competition for the players.	Ua hoʻokūkū lākou i ka hoʻokūkū no nā mea hoʻokani pila.
The young man is a member of the Olympic committee.	He lālā ke kanaka ʻōpio no ke kōmike ʻOlimpipika.
He heard the rustling of the leaves.	Ua lohe ʻo ia i ka halulu ʻana o nā lau.
She cried softly.	Ua uē mālie ʻo ia.
It can be difficult to train an old dog to do new tricks.	He mea paʻakikī ke aʻo ʻana i kahi ʻīlio kahiko i nā hana hoʻopunipuni hou.
A collection of glass pipes leaning on one side.	He ohi o na paipu aniani e hilinai ana ma kekahi aoao.
But the queen was burdened with responsibilities.	Akā, ua kaumaha ke aliʻi wahine i nā kuleana.
There is a beautiful castle nearby.	He hale kākela nani ma kahi kokoke.
The tapestry tells the story of the historical war.	Hōʻike ka tapestry i ka moʻolelo o ke kaua mōʻaukala.
I went back to town by car.	Ua hoʻi au i ke kūlanakauhale ma ke kaʻa.
She worked hard as a carrier.	Ua hana nui ʻo ia ma ke ʻano he kahu lawe.
After a while, find out what they think of them.	Ma hope o kekahi manawa, e ʻimi ʻoe i ko lākou manaʻo no lākou.
The train leaves, the locals are happy.	Haʻalele ke kaʻaahi, ʻoliʻoli nā kamaʻāina.
The wet wheels of the car forced him to run fast.	ʻO nā kaʻa pulu pulu o ke kaʻa kaʻa i koi iā ia e holo wikiwiki.
The company has been facing financial problems.	Ua pilikia ka hui i nā pilikia kālā.
The power was off for a while.	Ua pio ka mana no kekahi manawa.
He walked unnoticed through the narrow door.	Ua hele ʻo ia me ka ʻike ʻole ʻia ma ka puka haiki.
The controversy escalated into a fight.	Piʻi aʻela ka paio i ka hakakā.
The translator is missing.	Ua nele ka mea unuhi.
The result may be one or two examples.	Ma muli paha o hoʻokahi a ʻelua paha laʻana ka hopena.
A miracle was performed in the forest.	Ua hana ʻia kahi hana mana ma ka nahele.
A group of senior officials visited.	Ua kipa mai kekahi hui o na luna kiekie.
They made love last night, then slept.	Ua aloha lāua i ka pō nei, a laila hiamoe.
Other mammals are orphaned.	He makua ʻole nā ​​mammals ʻē aʻe.
Her children are learning hard.	E aʻo ikaika ana kāna mau keiki.
It was the first team.	ʻO ia ka hui mua.
His friends will announce.	E hoolaha ana kona mau hoa.
He will sleep here tonight.	E moe ʻo ia ma ʻaneʻi i kēia pō.
The officer asked everyone to sit down.	Noi ka luna e noho nā kānaka a pau.
He looked at her lovingly.	Nānā ʻo ia iā ia me ke aloha.
The new visitor was very hurt.	Ua ʻeha loa ka malihini hou.
Smog becomes a problem when it blocks the sun.	Lilo ka Smog i pilikia ke ālai ia i ka lā.
You will be examined by a doctor or nurse.	Na ke kauka a kahu hānai paha e nānā iā ʻoe.
After much thought, he agreed.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, ua ʻae ʻo ia.
The kennels were closed last year due to an epidemic.	Ua pani ʻia nā kennels i ka makahiki i hala i kahi maʻi ahulau.
The wind was a narrow path through the forest.	He ala haiki ka makani ma ka ululaau.
Diplomacy is not necessary to solve the problem.	ʻAʻole pono ka diplomacy i ka hoʻoponopono ʻana i ka pilikia.
His coat is very short.	He pōkole loa kona kapa.
For food, we ate black cherries.	No ka mea ʻai, ʻai mākou i nā cherry ʻeleʻele.
On either side, the rebels retreated.	Ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao, hoʻi hope ka pūʻali kipi.
The crowd cheered nicely when the president walked into the office.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ka poʻe i ka wā i hele ai ka pelekikena i loko o ke keʻena.
The field was closed after the strike.	Ua pani ʻia ka maina ma hope o ka hahau ʻana.
The water will melt when it is boiled.	E hoʻoheheʻe ka wai ke hoʻolapalapa ʻia.
He thinks this will happen one day.	Manaʻo ʻo ia e hiki mai ana kēia i kekahi lā.
He taught himself to drive at the age of seventeen.	Ua aʻo ʻo ia iā ia iho i ka hoʻokele kaʻa i ka makahiki ʻumikūmāhiku.
One hot day, he wanted to swim.	I kekahi lā wela, makemake ʻo ia i ka ʻauʻau.
He opened the door when he landed.	Wehe ʻo ia i ka puka i ka pae ʻana.
Salt has been used since ancient times.	Hoʻohana ʻia ka paʻakai mai ka wā kahiko.
The wall was covered with adhesives.	Ua uhi ʻia ka pā me nā mea hoʻopili.
Payments were made to the provincial officials.	Kau ʻia nā ʻoki kālā ma luna o nā luna panalāʻau.
The food is made with flour, millet, and rye.	Hana ʻia nā meaʻai me ka palaoa, ka millet, a me ka rai.
This table is made of solid wood.	Hana ʻia kēia pākaukau me ka lāʻau paʻa.
The soldiers wandered in the desolate places.	Ua auwana na koa ma na wahi neoneo.
He looked around worriedly.	Nānā ʻo ia a puni me ka hopohopo.
Lhasa is a tough place to visit.	He wahi paʻakikī ʻo Lhasa e kipa aku ai.
The smoke is smoking.	Puhi ka uahi.
When asked, the vice chancellor answered with a smile.	I ka nīnau ʻia ʻana, pane maila ka hope kanikela me ka ʻakaʻaka.
Few voters live this close to the river.	Kakaikahi ka poe koho e noho i keia kokoke i ka muliwai.
I blew the whistle.	Ua puhi au i ka puhi.
The reports provide a clear picture of the situation.	Hāʻawi nā hōʻike i kahi kiʻi maopopo o ke kūlana.
He began to write stories.	Ua hoʻomaka ʻo ia e kākau moʻolelo.
Life expectancy was very low at that time.	Haʻahaʻa loa ka manaʻolana ola i kēlā manawa.
When she heard this, she cried.	I ka lohe ʻana i kēia, uē ihola kona waimaka.
My son is a very good thinker!	ʻO kaʻu keiki he noʻonoʻo maikaʻi loa!
The cover was terrible.	He mea weliweli ka uhi.
Some are bad, but some are not bad.	He pōʻino kekahi, akā ʻaʻohe pōʻino kekahi.
He dismissed the allegations as baseless.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i nā ʻōlelo hoʻopiʻi he kumu ʻole.
The local radio station provides listeners with the latest news.	Hāʻawi ka hale lekiō kūloko i nā mea hoʻolohe i nā nūhou hou loa.
The knowledge was very strong.	Ua ikaika loa ka ʻike.
He saw that some of the leaves were turning yellow.	Ua ʻike ʻo ia e melemele ana kekahi mau lau.
Some people treat horses as animals.	Mālama kekahi poʻe i ka lio i holoholona.
Close the windows so you don't get cold.	E pani i nā puka makani o loaʻa ʻoe i ke anu.
You can camp here.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomoana ma ʻaneʻi.
The new discovery started a wave of panic.	Ua hoʻomaka ka ʻike hou i kahi nalu o ka weliweli.
Change dirty clothes before you re -enter.	E hoʻololi i nā lole lepo ma mua o kou komo hou ʻana.
The musician's popularity diminished with his death.	Ua emi ka kaulana o ka mea hookani pila me kona make ana.
This stage is made of wood.	Hana ʻia kēia pae i ka lāʻau.
The gods sent lightning and heavy rain.	Ua hoʻouna nā akua i ka uila a me ka ua nui.
The experiment was dead.	Ua make ka hoao ana.
The enemies are always coming.	Hele mau mai na enemi.
People come to the party.	Hele mai nā kānaka i ka pāʻina.
The conditions here are very dry.	Ua maloʻo loa nā kūlana ma ʻaneʻi.
The city was divided into two parts by the river.	Ua māhele ʻia ke kūlanakauhale i ʻelua ʻāpana e ka muliwai.
Can we ask who is calling?	Hiki iā mākou ke nīnau ʻo wai ke kelepona mai?
The chemical process is not safe.	ʻAʻole palekana ke kaʻina hana kemika.
Suddenly, there was a knock at the door.	Emo ole, ua kikeke ma ka puka.
Many people think they are alive.	Manaʻo ka poʻe he nui ke ola nei.
The sisters immediately attacked the offenders.	Ua hoʻouka koke nā kaikuahine i nā lawehala.
The food is delicious.	ʻOno ka ʻai.
They ran to this famous heiau.	Holo lākou i kēia heiau kaulana.
They didn’t care about my secret.	ʻAʻole lākou i manaʻo i kaʻu mea huna.
The warrior provoked the men.	Ua hoʻonāukiuki ke koa i nā kāne.
Many houses were destroyed by the floods.	Ua luku ʻia nā hale he nui i ka waikahe.
She gently squeezed her husband's hand.	ʻOmi mālie ʻo ia i ka lima o kāna kāne.
The young man smiled broadly	Ua minoaka nui ke kanaka opio
Lightning illuminated the sky.	Ua hoʻomālamalama ka uila i ka lani.
Let's make a fire.	E hana kākou i ke ahi.
The doctor recommended a simple painkiller.	Ua ʻōlelo ke kauka i kahi lāʻau ʻeha maʻalahi.
Problems always arise at home.	Kū'ē mau nā pilikia i ka hale.
It was a dark night.	He pō pōʻeleʻele.
Whales are considered intelligent animals.	Manaʻo ʻia nā koholā he holoholona naʻauao.
The government provided full compensation.	Ua hāʻawi ke aupuni i ka uku piha.
The birds fly overhead.	Kaʻapuni nā manu lele ma luna.
Take a walk under the wharf.	E hele wāwae ma lalo o ka uapo.
Love and pain are the hallmarks of the letter.	ʻO ke aloha a me ka ʻeha nā hōʻailona o ka palapala.
You must want to have your own land.	Pono ʻoe e makemake e loaʻa kou ʻāina ponoʻī.
It is a valuable commodity.	He waiwai waiwai ia.
There are thousands of different types of bats.	He mau kaukani ʻano ʻōpeʻapeʻa.
Learn about the differences between different types of carrots	ʻO ka ʻike e pili ana i ka ʻokoʻa ma waena o nā ʻano kāloti like ʻole
He was only fifteen when he died.	He ʻumikūmālima wale nō kona makahiki i kona wā i make ai.
I have been working here for ten years.	He ʻumi makahiki kaʻu e hana nei ma ʻaneʻi.
Archaeologists have found the remains of roads, alleys, and bridges.	Ua loaʻa i ka poʻe kālaihonua nā koena o nā alanui, nā uwa, a me nā alahaka.
According to psychologists, this is a real fear.	Wahi a psychologists, he makaʻu maoli kēia.
Susan's parents hated the cold.	Ua inaina nā mākua o Susan i ke anu.
The chemistry professor is good at expressing ideas.	Maikaʻi ka polopeka kemika i ka hōʻike ʻana i nā manaʻo.
The newspaper he helped became very popular.	Ua kaulana nui ʻia ka nūpepa āna i kōkua ai.
One threat was killed and two were injured.	Hookahi mea hooweliweli i make a elua i eha.
Her hair was not clean.	ʻAʻole i maʻemaʻe kona lauoho.
They are trying to prevent accidents.	Ke ho'āʻo nei lākou e pale i nā pōʻino.
The police are not chasing them.	Ke alualu ʻole nei nā mākaʻi iā lākou.
The company is divided over the mining project.	Ua māhele ʻia ka hui ma luna o ka pāhana mining.
Why should we worry about traffic?	No ke aha mākou e hopohopo ai e pili ana i ke kaʻa kaʻa?
The air is clear.	Ua paʻa ka lewa.
We need to grow maple trees in our yard.	Pono mākou e ulu i nā lāʻau maple ma ko mākou pā.
She encouraged her children to read books.	Ua paipai ʻo ia i kāna mau keiki e heluhelu puke.
The flower displays are beautiful.	He nani nā hōʻike pua.
He spent the weekend with us.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka hopena pule me mākou.
Britain is an island surrounded by the sea.	He mokupuni ʻo Beretania i hoʻopuni ʻia e ke kai.
Their relationship was strained.	Ua pilikia ko lāua pilina.
We went by car to the mountain hut.	Hele mākou ma ke kaʻa i ka hale mauna.
He was injured in the accident.	Ua ʻeha ʻia i ka pōʻino.
Did the project achieve what it set out to do?	Ua hoʻokō ka papahana i kāna mea i manaʻo ai e hana?
The officer put on his hat again.	Ua kau hou ka ilamuku i kona pāpale.
He showed her the shoes.	Ua hōʻike ʻo ia iā ia i nā kāmaʻa.
My family's watch was stolen.	Ua ʻaihue ka wati o koʻu ʻohana.
He repeats the chant as best he can.	Hoʻopuka hou ʻo ia i ke oli e like me kona hiki.
Their lunch was set aside today.	Ua waiho ʻia kā lākou ʻaina awakea i ka lā i kēia lā.
Then they carefully inspect the labels on the cans.	A laila nānā pono lākou i nā lepili ma nā kini.
His father was a life scientist.	He kanaka ʻepekema ola kona makuakāne.
Food has nothing to do with fat.	ʻAʻole pili ka ʻai me ka momona.
He sat quietly at his desk.	Noho mālie ʻo ia ma kāna pākaukau.
The residents of this city have no love.	ʻAʻole aloha nā kamaʻāina o kēia kūlanakauhale.
My workers that day.	Kuʻu ka poʻe hana i kēlā lā.
You need to think to relax.	Pono ʻoe e noʻonoʻo e hoʻomaha.
The ship was dark and pitch black.	He pōʻeleʻele a ʻeleʻele ka moku.
The lines of the clock moved backwards.	Ua neʻe i hope nā laina o ka uaki.
He always fired his own gun.	Puhi mau ʻo ia i kāna pū ponoʻī.
They planted plants in fertile land.	Ua kanu lākou i nā mea kanu ma ka ʻāina momona.
The present town is scattered all over the land.	ʻO ke kaona o kēia wā e hoʻopuehu ana ma luna o ka ʻāina a puni.
Customers were reported.	Ua hōʻike ʻia nā mea kūʻai aku.
He bent down to kiss her.	Kūlou ʻo ia i lalo e honi iā ​​ia.
Fix all roads.	Hoʻoponopono i nā alanui a pau.
These explanations are well established.	Ua hoʻokumu maikaʻi ʻia kēia mau wehewehe.
I brewed coffee with a sweet potato machine.	Ua wili au i ke kofe me ka mīkini ʻuala.
The relationship between teacher and student is important.	He mea nui ka pilina ma waena o ke kumu a me ka haumāna.
Signs are not required.	ʻAʻole pono nā hōʻailona hōʻailona.
Don't bother her, the doctor said.	Mai hoʻopilikia iā ia, wahi a ke kauka.
Many were evicted from their homes.	Nui ka poʻe i hoʻokuke ʻia mai ko lākou mau home.
Some information has changed.	Ua hoʻololi ʻia kekahi mau ʻike.
The houses are either stone or stone.	ʻO nā hale he mau pōhaku a pōhaku paha.
Throw away the unhealthy foods.	E hoolei aku i na mea ai pono ole.
It takes patience.	Pono ka hana i ke ahonui.
Outside the village, the mountains rise high.	Ma waho aʻe o ke kauhale, ua piʻi kiʻekiʻe nā mauna.
Businesses try to deceive customers.	Hoʻāʻo nā ʻoihana e hoʻopunipuni i nā mea kūʻai.
The spring is a new era.	ʻO ka pūnāwai he manawa hou.
The hot sun is pounding.	Kuʻi ka lā wela.
He cut off the head of the threat with one blow.	Ua ʻoki ʻo ia i ke poʻo o ka mea hoʻoweliweli me ka hahau hoʻokahi.
The engine stopped immediately.	Ua oki koke ka enekini.
The small room was cramped and wet.	ʻO ke keʻena liʻiliʻi ua paʻa a pulu.
He will take care of us.	E mālama ʻo ia iā mākou.
These procedures provide a convenient way to transfer.	Hāʻawi kēia mau kaʻina hana i kahi ala kūpono no ka hoʻoili ʻana.
A beautiful young woman walked into the yard.	Ua hele kekahi wahine ʻōpio maikaʻi i loko o ka pā.
The streets were full of cars.	Ua piha na alanui i na kaa.
Knocking from the thigh is deafening.	ʻO ke kuʻi ʻana mai ka ʻūhā he kuli.
This land is in frequent waves.	Aia kēia ʻāina i ka hili pinepine ʻana.
Very good article, the article is shiny.	He ʻatikala maikaʻi loa, ʻālohilohi ka ʻatikala.
The rain stopped later in the night.	Ua kū ka ua ma hope o ka pō.
He chewed quietly and savored the sweetness of the pineapple.	Nau mālie ʻo ia me ka ʻono i ka ʻono o ka pineapple.
The resolution was passed unanimously.	Ua hooholo lokahi ia ka olelo hooholo.
For these people, poverty is real.	No kēia poʻe, he ʻoiaʻiʻo ka ʻilihune.
A group of workers were arrested at gunpoint.	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi pūʻulu o nā limahana i ka pū.
The search for life in other worlds continues.	Ke hoʻomau nei ka ʻimi ʻana i ke ola ma nā honua ʻē aʻe.
Taxes were imposed as punishment for past crimes.	Ua kau ʻia ka ʻauhau ma ke ʻano he hoʻopaʻi no nā hana hewa i hala.
The ballots were rigged.	Ua hoʻopunipuni ʻia nā balota.
The farmer grew corn.	Hooulu kulina ka mahiai.
The smell of the gas was very strong.	Ua ikaika loa ka ʻala o ke kinoea.
I drank black beer at my aunt's house.	Ua inu au i ka pia ʻeleʻele ma ka hale o koʻu ʻanakē.
It is a yellow metal to gold.	He metala melemele ke gula.
After legal proceedings, he was arrested.	Ma hope o nā kaʻina hana kānāwai, ua hopu ʻia.
Fruits have been a favorite of people since time immemorial.	ʻO nā huaʻai ka mea punahele i nā kānaka mai ka wā kahiko.
He said the same thing.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ka mea like.
The spring is empty, the tea is cold.	Pahu ka puna, anu ke kī.
A rebellion in the forest.	He kipi i ka nahele.
His mother was fast asleep.	Ua hiamoe loa kona makuahine.
The moon rose over the black gates.	Ua piʻi ka mahina ma luna o nā ʻīpuka ʻeleʻele.
The speaker defended the law out loud	Ua pale ka haʻiʻōlelo i ke kānāwai me ka leo nui
Sleep is important.	He mea nui ka hiamoe.
Illness is a symptom of heart disease.	ʻO ka maʻi ʻole he hōʻailona o ka maʻi puʻuwai.
The football manager is a good image.	He kiʻi maikaʻi ke kanaka hoʻoponopono pōpeku.
The mountain is in front of us.	Aia ka mauna i mua o mākou.
I gave him a message.	Hāʻawi wau iā ia i kahi leka.
Her hair fell out as she got off the train.	Ua heleleʻi kona lauoho i kona iho ʻana mai ke kaʻaahi.
The cat was lost in the woods.	Ua nalowale ka popoki i ka ulu lāʻau.
The fish flew over the field.	Lele ka iʻa ma luna o ke kula.
He pulled out his terrible weapon.	Huki ʻo ia i kāna mea kaua weliweli.
He was watching the fish.	Nānā nui ʻo ia i ka iʻa.
Bacteria are responsible.	Na bacteria ke kuleana.
He was able to humble her.	Ua hiki iā ia ke hoʻohaʻahaʻa iā ia.
Her husband's eyes were bloodied from the heavy drinking.	He koko koko nā maka o kāna kāne i ka inu nui ʻana.
Seasons change with awesome speed.	Hoʻololi nā kau me ka wikiwiki weliweli.
The air is hot and dry.	He wela a maloʻo ka lewa.
The singer cried with sadness.	Ua uē ka mea mele me ke kaumaha.
It was dark and the wind was rising.	Poʻeleʻele ke ao a piʻi ka makani.
An officer needs to have the knowledge in their area.	Pono e loaʻa i kahi luna ka ʻike ma ko lākou wahi.
Try to follow the rules when you play.	E ho'āʻo e hahai i nā lula ke pāʻani ʻoe.
Do not leave anything in the kitchen.	Mai waiho i kekahi mea ma ka lumi kuke.
So, your grandmother came to town.	No laila, hele mai kou kupunawahine i ke kaona.
The jury gave him a large sum of money.	Hāʻawi ke kiure iā ia i kahi kālā nui.
His past works are now covered by his archive.	Ua uhi ʻia kāna mau hana i hala e kāna waihona i kēia manawa.
Sometimes there are deep pits near the summit.	I kekahi manawa, aia nā lua hohonu kokoke i ka piko.
The information should be simple.	Pono e maʻalahi ka ʻike.
The rebels were taken captive from that land.	Ua lawe pio ʻia ka poʻe kipi mai kēlā ʻāina aku.
The crane in this valley can carry heavy loads.	Hiki i ka crane ma kēia awāwa ke hāpai i nā kaumaha nui.
The mangoes were waiting for him at the front door.	E kali ana nā mango iā ia ma ka puka mua.
He continued to climb through the ranks.	Ua hoʻomau ʻo ia i kona piʻi ʻana ma o nā kūlana.
His friend spoke to him in low voices.	Ua kamaʻilio kāna hoaaloha iā ia me nā leo haʻahaʻa.
He ran away and left his wife.	Heʻe ʻo ia a haʻalele i kāna wahine.
Hence from our ancestors.	No laila mai ko mākou mau kūpuna.
The tall man cried for help.	Ua uē ke kanaka lōʻihi no ke kōkua.
They shook hands after the meeting.	Ua lulu lima ma hope o ka ʻaha.
This large river irrigates thousands of acres of farmland.	Hoʻohāinu kēia muliwai nui i mau tausani ʻeka o ka ʻāina mahiʻai.
The princess left the palace in a car.	Ua haʻalele ke aliʻi wahine i ka hale aliʻi ma ke kaʻa.
The singer inspires the crowd.	Hoʻoulu ka mea mele i ka lehulehu.
The stone floor was covered with sand.	Ua uhi ʻia ka papahele pōhaku i ke one.
The experiment was completely flawed.	ʻO ka hoʻokolohua he hemahema loa.
Walking into an office.	Ke hele nei i loko o kahi keʻena.
At first, many farmers were hesitant to plant it.	I kinohi, nui ka poe mahiai i kanalua e kanu ia mea.
It is not necessary to include any of our details.	ʻAʻole pono e hoʻokomo i kekahi o kā mākou kikoʻī.
Another goal is sterilization.	ʻO kekahi pahuhopu ʻo sterilization.
Prepare the soil and plant the seeds.	E hoʻomākaukau i ka lepo a kanu i ka hua.
Why don't they leave us?	No ke aha lākou e haʻalele ʻole ai iā mākou?
I’m starting to doubt my thinking.	Ke hoʻomaka nei au e kanalua i koʻu noʻonoʻo.
Remove or improve racial discrimination law.	Wehe a hoʻomaikaʻi paha i ke kānāwai hoʻokae lāhui.
I can’t run too fast.	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo wikiwiki loa.
She sought him all night.	Ua ʻimi ʻo ia iā ia i ka pō a pau.
Text size can be increased or decreased.	Hiki ke hoʻonui a hoʻemi ʻia ka nui kikokikona.
They wrote in the sand.	Ua kākau lākou ma ke one.
Everything else is innocent.	ʻO nā mea ʻē aʻe he hewa ʻole.
The problem was serious.	Ua hoʻopilikia nui ʻia ka pilikia.
The research team uncovered critical evidence.	Ua wehe ka hui noiʻi i nā hōʻike koʻikoʻi.
Afterwards, the group rested.	Ma hope mai, hoʻomaha ka hui.
Their optimism now is on the big road.	ʻO ko lākou manaʻolana maikaʻi i kēia manawa aia ma ke ala nui.
The soldier counted his changes correctly.	Ua helu pono ke koa i kona hoololi.
The noise went up.	Piʻi aʻela ka walaʻau.
We refuse to eat animal products.	Hōʻole mākou e ʻai i nā huahana holoholona.
In prehistoric times, titanic wars were fought between dinosaurs.	I ka wā prehistoric, ua hakakā ʻia nā kaua titanic ma waena o nā dinosaurs.
Pick her up!	Hāpai iā ia!
The guano industry flourished here for three hundred years.	Ua ulu ka ʻoihana guano ma ʻaneʻi no ʻekolu haneli makahiki.
The prime minister is well known.	Ua kaulana ke kuhina nui.
There are a lot of scientists working in this area.	Nui nā kānaka ʻepekema e hana ma kēia wahi.
The president has repeatedly denied any wrongdoing.	Ua hōʻole pinepine ka pelekikena i kekahi hana hewa.
Now is the time to open up.	ʻO ka manawa kēia e wehe ai.
The birds were afraid to leave.	Ua hopohopo nā manu e haʻalele.
Oil companies dig for clean oil and natural gas.	ʻEli nā hui ʻaila i ka ʻaila maʻemaʻe a me ke kinoea maoli.
The soldiers laid down their hands.	Waiho nā koa i ko lākou mau lima.
Many commercial products are made from wood.	Nui nā huahana kālepa i hana ʻia mai ka lāʻau.
All the lands were shown.	Ua hōʻike ʻia nā ʻāina a pau.
This period was marked by rebels and military coups.	Ua hōʻailona ʻia kēia wā e nā kipi a me nā kipi koa.
A row of cotton clouds went up in the sky.	He lālani opua pulupulu i hele ma ka lani.
That city was famous for safety.	Ua kaulana kēlā kūlanakauhale no ka palekana.
The wolves were even more fearless.	Ua ʻoi aku ka wiwo ʻole o nā ʻīlio hae.
He tried to use the position.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻohana i ke kūlana.
He joined his uncle's army.	Ua komo ʻo ia i ka pūʻali koa o kona ʻanakala.
People started disappearing after the murder.	Ua hoʻomaka nā kānaka e nalowale ma hope o ka pepehi kanaka.
They could not hide their feelings.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hūnā i ko lākou mau manaʻo.
It’s hard to find real happiness.	He paʻakikī ke loaʻa ka hauʻoli maoli.
You have to take good care of them.	Pono ʻoe e mālama pono iā lākou.
He pulled the curtain.	Ua huki ʻo ia i ka pale.
The car was marked with my name.	Ua kaha ʻia ke kaʻa me koʻu inoa.
Police are constantly investigating serious crimes.	Ke noiʻi mau nei nā mākaʻi i nā hewa koʻikoʻi.
Why do so many have stars?	No ke aha i loaʻa ai i ka hapa nui nā hōkū?
These ancient ruins are amazing.	He mea kupanaha kēia mau wahi neoneo kahiko.
The snow fell a lot.	Ua hāʻule nui ka hau.
Bottles of spring water are readily available.	Loaʻa koke ʻia kekahi mau ʻōmole wai puna wai.
The trees are hundreds of years old all around.	He mau haneli makahiki nā lāʻau a puni.
In many places, smoking is strictly forbidden.	Ma nā wahi he nui, kapu loa ka puhi paka.
The population is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka.
The air is bad.	Pilikia ka ea.
So careful research is best.	No laila ʻoi aku ka maikaʻi o ka noiʻi akahele.
Rising demand for bread has boosted prices.	ʻO ka piʻi ʻana o ka noi no ka berena ua hoʻoikaika i nā kumukūʻai.
We ate kālua chicken that night.	Ua ʻai mākou i ka moa kālua ia pō.
There will be no increase in taxes this year.	ʻAʻole hoʻonui ʻia ka ʻauhau i kēia makahiki.
Every walker has a story.	He moʻolelo ko kēlā me kēia kanaka hele wāwae.
Mix the flour well.	E hui pono i ka palaoa.
We thought we would write a novel together.	Ua manaʻo mākou e kākau pū mākou i puke moʻolelo.
When he returned, all his friends were confused.	ʻO kona hoʻi koke ʻana mai ua huikau kona mau hoa a pau.
The text explains that dehydration is a serious problem.	Hoʻomaopopo ka kikokikona he pilikia koʻikoʻi ka dehydration.
Copyright is not permitted.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻae ʻana i nā kuleana kope.
For example, these chickens are raised on corn.	No ka laʻana, hānai ʻia kēia mau moa ma ke kulina.
Some groups say the world will end next year.	Ke ʻōlelo nei kekahi mau hui e pau ka honua i kēia makahiki aʻe.
Every day, that poor horse ate grass.	I kēlā lā i kēia lā, ʻai kēlā lio ʻilihune i ka mauʻu.
For some students, this is their first time outdoors.	No kekahi mau haumāna, ʻo ko lākou manawa mua kēia ma waho.
The same problem is not significant elsewhere.	ʻAʻole koʻikoʻi ka pilikia like ma nā wahi ʻē aʻe.
A spinner attaches to the lei.	Hoʻopaʻa kahi milo i nā lei.
Singaporeans have many benefits.	Nui nā pōmaikaʻi o Singaporeans.
The court's sentence is a first step.	ʻO ka ʻōlelo hoʻopaʻi a ka ʻaha he hopena mua.
He was taken away by the police.	Ua lawe ʻia ʻo ia e nā mākaʻi.
The length of the paragraph must be different from the length of the paragraph.	Pono e ʻokoʻa ka lōʻihi o ka paukū me ka lōʻihi o ka paukū.
The voices of the knocks were wailing.	Ua uē ka leo o nā kēkē.
In return, they quickly built new roads.	I ka hoʻololi ʻana, ua kūkulu koke lākou i nā alanui hou.
The children were taught to listen and be happy.	Ua aʻo ʻia nā keiki e hoʻolohe a hauʻoli.
Abandon all rules when cooking.	E haʻalele i nā lula a pau i ka wā kuke.
Many police officers are mischievous.	He nui na makai he kolohe.
I always prefer to ski rather than swim.	Makemake mau au i ka ski ma mua o ka ʻauʻau.
The effects of climate change on people are serious	He koʻikoʻi ka hopena o ke aniau i ke kanaka
The only educated urologist is in his office.	ʻO ka urologist hoʻonaʻauao wale nō ma kāna keʻena.
The termite is white and eats the wood.	He keʻokeʻo ka termite a ʻai i ka lāʻau.
He walked to the other side of the room.	Ua hele wāwae ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke keʻena.
The lack of water will increase.	E mahuahua ana ka nele o ka wai.
The student shows interest and enthusiasm in the learning process.	Hōʻike ka haumāna i ka hoihoi a me ka hoihoi i ke kaʻina aʻo.
Some scientists are skeptical about global warming.	Ke kānalua nei kekahi poʻe ʻepekema e pili ana i ka hoʻomehana honua.
There has been a significant increase in class.	Ua ʻike ʻia ka piʻi nui ʻana ma ka papa.
These men went into the wilderness.	Hele keia mau kanaka i ka waonahele.
It was a terrible situation.	He kūlana weliweli ʻo ia.
He walked slowly on this dark and narrow road.	Ua hele mālie ʻo ia ma kēia alanui pōʻeleʻele a ololi.
He was tired and needed to rest.	Ua luhi ʻo ia, a pono ʻo ia e hoʻomaha.
The school is near my home.	Aia ke kula ma kahi kokoke i ko'u home.
Jonica thought about her problem.	Ua noʻonoʻo ʻo Jonica i kāna pilikia.
This important document is confidential.	He mea huna keia palapala nui.
She likes to talk to her friends.	Makemake ʻo ia e kamaʻilio me kāna mau hoaaloha.
He did not earn enough money to provide for his family.	ʻAʻole i lawa kāna loaʻa kālā i nā pono o kona ʻohana.
He and his family were farmers.	He poʻe mahiʻai ʻo ia a me kona ʻohana.
Her husband was never at home.	ʻAʻole loa kāna kāne i ka home.
The man wept bitterly.	Ua uwe nui ke kanaka.
Mangosteen is considered a great food.	Manaʻo ʻia ka mangosteen he meaʻai nui.
Put the pastry in the fridge.	E kau i ka pastry i loko o ka friji.
It is cold in the land.	He anuanu ko ka ʻāina.
The experience showed that the trade was good.	Ua hōʻike ka ʻike i ka maikaʻi o ke kālepa.
Their work has improved.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻia kā lākou hana.
The composer was injured in the skull during the attack.	Ua ʻeha ka iwi poʻo o ka haku mele i ka hoʻouka kaua ʻana.
Gather all your things and put them in the bag.	E hōʻiliʻili i kāu mau mea a pau a waiho i loko o ka ʻeke.
Using his new technique, the air force quickly gained control.	Me ka hoʻohana ʻana i kāna ʻano hana hou, ua loaʻa koke i ka pūʻali ea ka mana.
They have to decide.	Pono lākou e hoʻoholo.
There are many dairy farmers in the country who produce large amounts of milk.	Nui nā mahiʻai waiu ma ka ʻāina e hana i ka waiū nui.
Meet with the police if you are qualified.	E hui pū me nā mākaʻi inā ʻoe i kūpono.
This restaurant has a good reputation.	He inoa maikaʻi kēia hale ʻaina.
Technology can be controlled.	Hiki ke hoʻomalu i ka ʻenehana.
The public is well informed by the media.	Hoʻomaopopo maikaʻi ʻia ka lehulehu e ka media.
They saw big waves crashing on them	Ua ʻike lākou i nā nalu nunui e kau mai ana ma luna o lākou
The car drove fast.	Ua holo wikiwiki ka kaʻa.
Reduce your problems.	E hoemi i kou mau pilikia.
Used in automobiles.	Hoʻohana ʻia i nā kaʻa ʻakomi.
The princess lived in a beautiful castle.	Noho ke Alii i loko o ka hale kākela nani.
The guards searched for him.	Ua ʻimi nā kiaʻi iā ia.
He called for the advice of ancient publishers from the past.	Kāhea ʻo ia i ka ʻōlelo aʻoaʻo o nā mea hoʻolaha kahiko mai ka wā ma mua.
There is no reason for guilt.	ʻAʻohe kumu no ka hewa.
Dry the bag in the oven.	E hoʻomaloʻo i ka ʻeke i ka umu.
Not many people know this.	ʻAʻole nui ka poʻe i ʻike i kēia.
The highway was full when we arrived.	Ua piha ke alaloa i ko makou hiki ana.
This country needs more jobs.	Makemake nui kēia ʻāina i nā ʻoihana hou aku.
Researchers have identified abnormalities in the brain.	Ua ʻike ka poʻe noiʻi i nā mea ʻino i loko o ka lolo.
A little secret place.	He wahi huna liʻiliʻi.
It was clear that the enemy did not know.	Ua maopopo ka ʻike ʻole o ka ʻenemi.
The song was written by a young composer.	Ua kākau ʻia ka mele e kahi haku mele ʻōpio.
On a clear day you can always see.	I ka lā maopopo hiki iā ʻoe ke ʻike mau loa.
Exegesis is declining.	Ke emi nei ka Exegesis.
He was committed to the party.	Ua kūpaʻa ʻo ia i ka pāʻina.
The astronauts are looking for life in other worlds.	Ke ʻimi nei nā ʻoihana lewa i ke ola ma nā honua ʻē aʻe.
He puts some money into the slot.	Hoʻopili ʻo ia i kekahi mau kālā i loko o ka slot.
The crowd filled the old city courtyard.	Ua hoʻopiha ka lehulehu i ka pā kahiko o ke kūlanakauhale.
Those who prayed in the church were touched by hope.	ʻO ka poʻe i pule i loko o ka hale pule i hoʻopā ʻia e ka manaʻolana.
Top executives promise change for the better.	Ke hoʻohiki nei nā luna kiʻekiʻe i ka loli no ka maikaʻi.
Their eyes met.	Halawai ko laua mau maka.
He broke three of his fingers in a tragic accident.	Ua haki ʻekolu o kona mau manamana lima i kahi ulia pōpilikia.
If the hat is right, wear it!	Inā kūpono ka pāpale, e ʻaʻahu!
The apple looks black.	Huli ʻeleʻele ka ʻāpala.
My anger flares up in anger.	Huhū koʻu huhū i ka huhū.
The ripe fruit was covered with steps.	Ua uhi ʻia ka hua pala i nā ʻanuʻu.
Having a high school education is important.	He mea nui ka loaʻa ʻana o ke kula kiʻekiʻe.
Benefits are missing.	Ke nalo nei nā pono.
The search for truffles became an obsession	Ua lilo ka ʻimi ʻana i nā truffles i mea nānā
The forest is home to deer and mountain goats.	He home ka nahele no nā dia a me nā kao mauna.
Put the eggs in a glass jar.	E hoʻokomo i nā hua i loko o ka ipu aniani.
He was a very nice man.	He kanaka maikaʻi loa ʻo ia.
Cities continue to be undeveloped areas.	Ke hoʻomau nei nā kūlanakauhale i nā wahi i kūkulu ʻole ʻia.
Here is a bronze plate engraved with the names.	Aia maanei he papa keleawe i kahakahaia me na inoa.
The shuttle's engine stopped, and they fell.	Ua ʻoki ka ʻenekini o ka shuttle, a ua hāʻule lākou.
Your deception has ended our relationship.	Ua hoʻopau kāu hoʻopunipuni i ko kāua pilina.
This season, snow often falls in the mountains.	I kēia kau, hāʻule pinepine ka hau ma nā mauna.
He saw it explode	Ua ʻike ʻo ia iā ia e hū ana
That evening he planted the trees.	I kēlā ahiahi kanu ʻo ia i nā kumulāʻau.
The number of people attending this concert has increased.	Ua māhuahua ka poʻe i hele i kēia ʻahamele.
There are more criminal offenses these days.	Ua ʻoi aku ka nui o nā hewa kolohe i kēia mau lā.
The snow melted, small pieces of water were formed.	Ua heheʻe ka hau, ua hana ʻia nā ʻāpana liʻiliʻi o ka wai.
Smoking is not banned in this country.	ʻAʻole pāpā ʻia ka puhi paka ma kēia ʻāina.
The smell of the water was sick.	He mea ma'i ka pilau o ka wai.
He said an action.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kahi hana.
The villagers were happy.	Ua hauʻoli nā kamaʻāina.
Different birds live there.	Noho nā manu like ʻole ma ia wahi.
The blow fell, and he fell to his knees.	Hāʻule ka hahau, a hāʻule ʻo ia i kona mau kuli.
Fishing was known to be legal.	Ua ʻike ʻia ka lawaiʻa ʻana i ke kānāwai.
There is no rest for the weary.	ʻAʻohe hoʻomaha no ka mea luhi.
Police initially thought he had no co -workers.	Ua manaʻo mua nā mākaʻi ʻaʻohe ona hoa hana.
Increase to six inches high.	E hoʻonui a hiki i ʻeono iniha ke kiʻekiʻe.
Acid rain also affects forests.	Hoʻopilikia pū ka ua ʻakika i nā ululāʻau.
His story, if true, is remarkable.	ʻO kāna moʻolelo, inā heʻoiaʻiʻo, he mea kupanaha.
The project manager handles all the details.	Hoʻoponopono ka luna papahana i nā kikoʻī āpau.
They moved slowly forward.	Hele mālie lākou i mua.
You will be measured physically and mentally.	E ana ʻia ʻoe ma ke kino a me ka noʻonoʻo.
The head of the nation’s army resigned.	Ua haʻalele ke poʻo o ka pūʻali koa o ka lāhui.
The tall tree fell after the storm.	Hāʻule ka lāʻau kiʻekiʻe ma hope o ka ʻino.
Everyone who came applauded.	Ua paʻi ka poʻe a pau i hele mai.
We have become experts in cleaning and sanitation.	Ua lilo mākou i poʻe loea i ka hoʻomaʻemaʻe a me ka hoʻomaʻemaʻe.
Doctors use knives and scalpels in their practice.	Hoʻohana nā kauka i nā pahi a me nā scalpels i kā lākou hana.
They waited for hours.	Ua kali lākou no nā hola.
The writer is not happy.	ʻAʻole hauʻoli ke kākau ʻōlelo.
He is in the capitalization market earning money from normal operation.	Aia ʻo ia i ka mākeke capitalization loaʻa kālā mai ka hana maʻamau.
They criticized the entire electoral system.	Ua hoʻohewa lākou i ka ʻōnaehana koho holoʻokoʻa.
There is the problem of soil pollution.	Aia ka pilikia o ka ʻino lepo.
It is important that the flour is mixed properly.	He mea nui ka hui pono ʻana i ka palaoa.
Cover the rim with water.	E uhi i ka rim me ka wai.
Is the doctor at home?	Aia ke kauka ma ka hale?
Mercury has been used as a treatment for dwarfism.	Ua hoʻohana ʻia ʻo Mercury i mea lapaʻau no ka dwarfism.
Drive correctly.	E kalaiwa pono.
Her lips were dry.	Ua maloʻo kona mau lehelehe.
No confidence was shown by those who attended.	ʻAʻohe hilinaʻi i hōʻike ʻia e ka poʻe i hele mai.
The mother cow squealed and her calf squealed.	Ua kani ka bipi makuahine a hū kāna bipi keiki.
He was happy to find out.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka huli ʻana o nā hanana.
I would know better if he was at home.	E ʻoi aku koʻu ʻike inā aia ʻo ia i ka home.
It was difficult to water the garden during the constant rains.	Ua paʻakikī ka hoʻoinu ʻana o ka māla i ka ua mau.
Pork is another popular food.	ʻO ka puaʻa kekahi meaʻai kaulana.
They use gas to melt the limestone.	Ke hoʻohana nei lākou i ke kinoea e hoʻoheheʻe i ka limestone.
Be kind with spices.	E lokomaikaʻi me nā mea ʻala.
Sixteenth, think you are a warrior.	ʻO ka ʻumikumamāono, e noʻonoʻo ʻoe he koa ʻoe.
There are lambs for the slaughter.	He mau keiki hipa no ka pepehi.
Too much guilt leads to widespread fear.	ʻO ka nui o ka hewa e alakaʻi i ka makaʻu ākea.
The best students are often selected for public office.	Ua koho pinepine ʻia nā haumāna maikaʻi loa no nā ʻoihana aupuni.
We can’t guarantee the quality of the air.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hōʻoia i ka pono o ka ea.
Visitors can walk, hike, and beach.	Hiki i nā mākaʻikaʻi ke hele wāwae, nā uwa, a me nā kahakai.
Although the numbers were larger, the rebels refused to surrender.	ʻOiai ua ʻoi aku ka nui o ka helu, ua hōʻole nā ​​kipi i ka hāʻawi pio ʻana.
Leave this to me.	E waiho i keia ia'u.
Most cities have trains these days.	ʻO ka hapa nui o nā kūlanakauhale he kaʻaahi i kēia mau lā.
A judge ordered a retrial.	Ua kauoha kekahi lunakanawai e hookolokolo hou.
The top of the school is boldly displayed on the walls.	Hōʻike wiwo ʻole ʻia ka piko o ke kula ma nā paia.
More buildings will follow this pattern.	ʻO nā hale hou aʻe e hahai i kēia ʻano hoʻohālike.
Please try again from the next page.	E ho'āʻo hou, mai kahi ʻaoʻao ʻē aʻe.
This archipelago is rejected.	Ua hōʻole ʻia kēia pae ʻāina.
This tall and handsome man was speaking English.	ʻO kēia kanaka loloa a uʻi e ʻōlelo ana ma ka ʻōlelo haole.
Reduce the amount of salt.	E hoemi i ka nui o ka paakai.
Her face was covered by her long black hair.	Ua paʻa kona helehelena e kona lauoho loloa ʻeleʻele.
When it is gone, it will not return.	Ke hala, ʻaʻole ia e hoʻi mai.
The stability was released at sunset.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kūpaʻa i ka napoʻo ʻana o ka lā.
Pikesbill sea turtles are found on sandy beaches.	Loaʻa nā honu kai Pikesbill ma nā kahakai one.
The sea was invaded by an unimaginable force.	Ua hoʻouka ʻia ke kai e kahi mana hiki ʻole ke noʻonoʻo ʻia.
The city’s economy is well established.	Ua paʻa pono ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale.
The doors were closed, but the noise continued.	Ua pani ʻia nā puka, akā mau nō ka walaʻau.
The pristine black beach runs on both sides.	ʻO ke kahakai ʻeleʻele maʻemaʻe e holo ana ma nā ʻaoʻao ʻelua.
He walked slowly towards her.	Hele mālie ʻo ia iā ia.
He had beautiful eyes.	He mau maka nani kona.
Now, scientists are happy to see this inspiring truth.	I kēia manawa, hauʻoli nā kānaka ʻepekema i ka ʻike ʻana i kēia ʻoiaʻiʻo hoʻoikaika.
He liked her.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia iā ia.
They depend on the person to win the race.	Pili lākou i ke kanaka e lanakila ai ka heihei.
He put his money in a bond.	Ua waiho ʻo ia i kāna kālā i loko o kahi palapala hoʻopaʻa.
It is clearly visible from the outside.	ʻIke maopopo ʻia mai waho aku.
James's eyes were black.	ʻEleʻele nā ​​maka o James.
The farmer produces a variety of crops.	Hoʻopuka ka mahiʻai i nā mea kanu like ʻole.
Make cream cheese and smooth.	E hana i ka cheese cream a maʻalahi.
These medicines will help you sleep.	E kōkua kēia mau lāʻau iā ʻoe e hiamoe.
The sound of fire is deafening.	ʻO ka leo o ke ahi ke kuli.
Each paragraph should contain relevant information.	Pono e loaʻa i kēlā me kēia paukū ka ʻike kūpono.
According to the researchers, there is no quick fix.	Wahi a ka poʻe noiʻi, ʻaʻohe hoʻoponopono wikiwiki.
You can sign up for unlimited courses.	Hiki iā ʻoe ke kau inoa no nā papa palena ʻole.
He awoke from his deep sleep.	Ala aʻela ʻo ia mai ka hiamoe nui.
Many girls this summer wore gypsy clothes.	Nui nā kaikamāhine i kēia kauwela i komo i nā lole gypsy.
He is running for city council.	Ke holo nei ʻo ia no ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale.
Men, women and children are encouraged to seek employment.	Paipai ʻia nā kāne, nā wahine, a me nā keiki e ʻimi i ka hana.
He struggled to keep up with all the new technologies.	Ua paʻakikī ʻo ia e mālama i nā ʻenehana hou a pau.
You have to be patient.	Pono ʻoe e hoʻomanawanui.
There were some fires in the forest.	Ua ʻā kekahi mau ahi ma ka nahele.
This city offers good clubs.	Hāʻawi kēia kūlanakauhale i nā hui maikaʻi.
Take an introductory course in science, politics and history.	E lawe i kahi papa hoʻomaka i ke akeakamai, ka politika a me ka mōʻaukala.
A friend was sleeping on his stomach in the sand.	E moe ana kekahi hoa keiki ma kona ʻōpū i ke one.
He adjusted the seat.	Hoʻoponopono ʻo ia i ka noho.
I can’t stand that politician.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā kanaka kālaiʻāina.
My skin sounded with fear.	Ua kani koʻu ʻili i ka makaʻu.
The speech is by a professor of philosophy.	ʻO ka haʻiʻōlelo na kahi polopeka o ke akeakamai.
Pineapple and banana stand and fall with fruit.	Kū ka paina a me ka maiʻa me ka hāʻule me ka hua.
He lived thirty years.	He kanakolu makahiki kona ola ana.
Children are the future.	ʻO nā keiki ka wā e hiki mai ana.
The rocks were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā pōhaku i ka hau.
He slapped her forehead, trying to comfort her.	Ua hahau ʻo ia i kona lae, e hoʻāʻo ana e hōʻoluʻolu iā ia.
The tunnel was full of water.	Ua piha ka tunnel i ka wai.
The drivers took the train into town.	Ua lawe nā mea hoʻokele i ke kaʻaahi i ke kūlanakauhale.
Water is the lifeblood of our ecosystem.	ʻO ka wai ke koko ola o ko kākou kaiaola.
He hoped the old woman would meet him.	Manaʻolana ʻo ia ua hālāwai ka luahine me ia.
Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Mālama ka lewa o ka honua iā mākou mai ka pāhawewe ʻino.
The hours passed slowly.	Ua hala mālie nā hola.
In the first light, they made a fire.	I ka malamalama mua, hana lakou i ke ahi.
The cake was ruined.	Ua pōʻino ke keke.
Other work is being done to clean up the groundwater.	Ke hana ʻia nei nā hana ʻē aʻe e hoʻomaʻemaʻe i ka wai lepo.
Test yourself with the first ten problems.	E hoʻāʻo iā ʻoe iho me nā pilikia ʻumi mua.
He was a good tourist.	He kanaka mākaʻikaʻi mākaukau ʻo ia.
The stream of fugitives flowed into the town.	Ua kahe ka waikahe o ka poe mahuka iloko o ke kaona.
Dave can't find his keys.	ʻAʻole hiki iā Dave ke loaʻa kāna mau kī.
Next year, travel ticket prices will go up.	ʻO ka makahiki aʻe, e piʻi aʻe nā kumukūʻai tiketi huakaʻi.
The prolonged drought destroyed the farm.	ʻO ka maloʻo lōʻihi i hoʻopau i ka mahiʻai.
The willows gently swayed in the wind.	Leli mālie nā willows i ka makani.
The rain fell on the land.	Ua hāʻule nui ka ua ma luna o ka ʻāina.
Sweat ran down his eyes.	Ua kahe ka hou ma kona mau maka.
There are many types, including the polar bear, to disaster.	Nui nā ʻano, me ka bea polar, i ka pōʻino.
In this film, there are frequent flashbacks.	I loko o kēia kiʻiʻoniʻoni, aia nā flashbacks pinepine.
Customers will be kind and quick to forgive if they forget their bags.	E kala mai ka poʻe kūʻai me ke akahai a me ka wikiwiki ke poina i kā lākou mau ʻeke.
I hope you win millions in the lottery!	Manaʻo wau e lanakila ʻoe i nā miliona ma ka loteri!
In the past, children learned their trade at home.	I ka wā kahiko, ua aʻo nā keiki i kā lākou kālepa ma ka home.
His friend handed him a bill of money.	Hāʻawi kona hoaaloha iā ia i kahi bila kālā.
It smells good and helps me think.	He ʻala maikaʻi a kōkua iaʻu e noʻonoʻo.
She loved every member of the party.	Ua aloha ʻo ia i kēlā me kēia hoa o ka pāʻina.
I passed my tests in the end.	Ua hala au i kaʻu mau hoʻokolohua ma ka hopena.
Filming will start tomorrow.	E hoʻomaka ana ke kiʻi ʻana i ka lā ʻapōpō.
The prime minister used public wailing.	Ua hoʻohana ke kuhina nui i ka uē lehulehu.
Here you will not see any traces of it.	Ma ʻaneʻi, ʻaʻole ʻoe e ʻike i kahi meheu o ia.
They fled into captivity.	Holo lakou i ke pio ana.
Your mother came downstairs, holding the broken brush.	Ua iho mai kou makuahine i lalo, e paʻa ana i ka pulumu naha.
Can money buy happiness?	Hiki i ke kālā ke kūʻai i ka hauʻoli?
They started digging shallow holes in the ground.	Hoʻomaka lākou e ʻeli i lua pāpaʻu o ka lepo.
We were amazed at how big the bank was.	Pīhoihoi mākou i ka nui o ka hale waihona kālā.
What do we know about these people?	He aha kā mākou ʻike e pili ana i kēia poʻe?
The newspapers described it as "surprising."	Ua hōʻike ʻia e nā nūpepa he "kahaha".
As with the other species, he had no eyes.	E like me nā ʻano ʻē aʻe, ʻaʻohe ona maka.
The six children struggled in the game.	Ua hakakā nā keiki ʻeono i ka pāʻani.
He studied physics everywhere.	Ua aʻo ʻo ia, ma nā wahi āpau, i ka physics.
One scientist thought about the world's population.	Ua noʻonoʻo kekahi kanaka ʻepekema i ka heluna kanaka o ka honua.
Six out of ten are women.	ʻEono o ka ʻumi he mau wāhine.
We need a thermometer to take our temperature.	Pono mākou i kahi thermometer e lawe i ko mākou wela.
More trees were added to fulfill the rules.	Ua hoʻohui ʻia nā kumu lāʻau hou aku e hoʻokō i nā lula.
A small low in the clouds showed the moon.	ʻO kahi haʻahaʻa liʻiliʻi i nā ao i hōʻike ʻia ka mahina.
No one can stand still here.	ʻAʻole hiki i kekahi ke kū mālie ma ʻaneʻi.
We painted all the walls white.	Pena mākou i nā paia keʻokeʻo a pau.
I made this cake, you know.	Ua hana wau i kēia keke, ʻike ʻoe.
There was nothing left, so the plane crashed.	ʻAʻohe mea i koe, no laila, ua hāʻule ka mokulele.
The colors of the fruits are mixed.	Hui pū nā kala o nā hua.
He talked with the rebels.	Kūkākūkā ʻo ia me nā kipi.
Four ships arrived at the harbor.	ʻEhā mau moku i ku mai ma ke awa.
There was a steel wharf on the river that flowed.	He uwapo kila ma ka muliwai e kahe ana.
A hungry cat cried.	Uwē maila kekahi pōpoki pololi.
This is a delicious dish but difficult to cook.	He kīʻaha ʻono kēia akā paʻakikī i ka kuke ʻana.
He tasted it and agreed.	Kuno ʻo ia me ka ʻae.
The island is forty miles long.	He kanahā mile ka loa o kēia mokupuni.
He didn't know anything else.	ʻAʻole maopopo iā ia ka mea ʻē aʻe.
Experiments with mice show that they are intelligent.	Hōʻike nā hoʻokolohua me nā ʻiole he mau mea naʻauao lākou.
These books are not to our knowledge.	ʻAʻole kēia mau puke i ko mākou ʻike.
When he got home, he called his sister.	I kona hiki ʻana i ka hale, kelepona ʻo ia i kona kaikuahine.
I have been interested in working since I was young.	Ua hoihoi au i ka hana ʻana mai ka wā ʻōpiopio.
Prices and labor are falling.	Ke hāʻule nei nā kumukūʻai a me ka hana.
The minister was shaky and unwell.	Ua haʻalulu a maikaʻi ʻole ke kuhina.
Did you know that parrots can mimic human language?	Ua ʻike paha ʻoe hiki i nā parrots ke hoʻohālike i ka ʻōlelo kanaka?
The walls were blocked by water.	Ua paʻa nā paia i ka wai.
Do not be deceived by appearances.	Mai puni wale i na helehelena.
In most of the world, tourism is a big business.	Ma ka hapanui o ka honua, he ʻoihana nui ka mākaʻikaʻi.
This tree lives in a colony of steps.	Noho ʻia kēia lāʻau i kahi kolone o nā ʻanuʻu.
The politician seems to have lost interest in the subject.	Me he mea lā ua nalowale ka manaʻo o ka mea kālaiʻāina i ke kumuhana.
Many people would argue that returns are not fair.	He nui ka poʻe e hoʻopaʻapaʻa ʻaʻole pololei ka hoʻihoʻi ʻana.
So why did you do that?	No laila, no ke aha ʻoe i hana ai pēlā?
It's better to move.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka neʻe ʻana.
A large collection of bones was seen.	Ua ʻike ʻia kahi ʻohi iwi nui.
So he left, honored to rejoin the army.	No laila, ha'alele 'o ia, me ka ho'ohanohano 'ana i ke komo hou 'ana i ka pū'ali koa.
His music is unique.	He kū hoʻokahi kāna mele.
The house was destroyed.	Ua pohō ka hale.
As he fell, he reached for the medicine.	Me ka hāʻule ʻana, kīkoʻo akula ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau.
You have a strong position in helping people.	He kūlana ikaika kou i ke kōkua ʻana i nā kānaka.
If they could get ashore, they were safe.	Inā hiki iā lākou ke hōʻea i uka, ua palekana lākou.
The new program provides practical training for first -time inmates.	Hāʻawi ka papahana hou i ka hoʻomaʻamaʻa hana no nā paʻahao mua.
Ubuntu is a computer system.	He ʻōnaehana kamepiula ʻo Ubuntu.
He remained silent for a while.	Ua noho hāmau ʻo ia no kekahi mau manawa.
Rescuers found a body in the water.	Ua ʻike nā mea hoʻopakele i kahi kino i loko o ka wai.
Rinse your mouth before spitting on the sweet potato.	Holoi i kou waha ma mua o ka kuha ʻana i ka ʻuala.
Please refrain from smoking anywhere.	E ʻoluʻolu e hōʻole i ka puhi ʻana ma nā wahi āpau.
The feathers of the bird are black and shiny.	He ʻeleʻele ka hulu o ka manu me ka ʻōlinolino.
It will be very rewarding to be in business.	E pōmaikaʻi nui ka hui ʻana i ka ʻoihana.
The government needs to ensure equality for all.	Pono ke aupuni e hōʻoia i ke kaulike no nā mea a pau.
The king demanded an atonement.	Koi aku ke alii i kalahala.
The detector is instructed to inspect the containers for radioactive material.	Hoʻolālā ʻia ka mea ʻike e nānā i nā ipu no nā mea radioactive.
Water can be used to make electricity.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka wai e hana i ka uila.
There are small earthquakes in this country.	He mau ʻōlaʻi liʻiliʻi ma kēia ʻāina.
Your childhood was better than mine.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kou wā kamaliʻi ma mua o koʻu.
The pioneer political party is still working.	Ke hana mau nei ka aoao kalaiaina paionia.
The road to town is from this village.	Aia ke alanui i ke kūlanakauhale mai kēia kauhale.
The ship was asleep.	Ua hiamoe ka moku moku.
Itʻs fresh from the garden, the plants are edible and delicious.	He mea hou mai ka māla mai, ʻaʻai a ʻono nā mea kanu.
Some readers will disagree with this statement.	E kue ana kekahi poe heluhelu i keia olelo.
He did well in tennis.	Ua hana maikaʻi ʻo ia i ka tennis.
He had many friends and colleagues.	He nui kāna mau hoaaloha a me kona mau hoa.
This land is rich in living things.	He waiwai kēia ʻāina i nā mea olaola.
Scientists say that's how it works.	Ua ʻōlelo ka ʻepekema ʻo ke ʻano hana.
Give back things you don't use.	E hoʻihoʻi i nā mea āu e hoʻohana ʻole ai.
If someone is pregnant, it is very sad.	Inā hāpai kekahi, kaumaha loa.
The stadium is surrounded by high walls.	Ua hoʻopuni ʻia ke kahua pāʻani e nā pā kiʻekiʻe.
The jelly is soft and smooth.	He palupalu a pahee ka jeli.
The plain was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka pāpū i ka noe.
The saltiness of this tuna is terrible.	He mea weliweli ka paakai o keia tuna.
Cells are very difficult.	Pilikia loa nā kinikini.
Many students come to this university every year.	He lehulehu nā haumāna i hele mai i kēia kulanui i kēlā me kēia makahiki.
The bandstand is perfect on the beach.	Kūleʻa ka bandstand ma kahakai.
Fear awaited the cat.	Ua kakali ka puiwa i ka popoki.
The trees gently swayed in the warm breeze.	ʻOli mālie nā lāʻau i ka makani mehana.
This land is fertile and rich.	He momona a waiwai kēia ʻāina.
It covered the fruit with dark green leaves.	Ua uhi ʻo ia i ka hua me nā lau ʻōmaʻomaʻo ʻeleʻele.
The airport was very dirty.	Ua haumia loa ke kahua mokulele.
Amalie held two phones to her ear.	Hoʻopaʻa ʻo Amalie i ʻelua kelepona ma kona pepeiao.
These boats are the most expensive on our small list.	ʻO kēia mau waʻa ka mea pipiʻi loa ma kā mākou papa inoa liʻiliʻi.
It's boring.	Ua luuluu.
The soldiers are fighting for their people.	E kaua ana na koa no ko lakou poe kanaka.
Hot spots are hot all seasons.	He wela nā wahi wela i nā kau a pau.
The reason for that.	ʻO ke kumu o ka mea.
They taught the people to be careful.	Ua ao aku lakou i ka lehulehu e makaala.
Does the train go to the city center?	Hele ke kaʻaahi i ke kikowaena kūlanakauhale?
This garment is made from a combination of wool.	Hana ʻia kēia ʻaʻahu mai kahi hui hulu hipa.
Add a little flour.	E hoʻokomo iki i ka palaoa.
The wooden table was broken.	Ua haki ka pākaukau lāʻau.
The journey was slow.	Ua lohi ka huakaʻi.
Now, after an hour of walking, he was tired.	I kēia manawa, ma hope o hoʻokahi hola hele, ua luhi ʻo ia.
They left the lights dimming the room in the dark.	Ua haʻalele lākou i nā kukui e hoʻopio ana i ka lumi i ka pouli.
It will take months to do something again here.	He mau mahina e hana hou ai i kekahi mea maanei.
There has been much damage to the world by the narrow waterway.	Ua nui ka poino o ka honua ma ke ala wai ololi.
A small window fell to the ground.	Ua hāʻule kekahi puka makani liʻiliʻi i ka honua.
The people are whispering.	E hawanawana ana na kanaka.
He spoke slowly every word.	Haʻi mālie ʻo ia i kēlā me kēia huaʻōlelo.
The first tomatoes of the season are ready!	Ua mākaukau nā tōmato mua o ke kau!
Mikalet is a district.	He ʻāpana ʻāpana ʻo Mikalet.
The artists consider it a "high culture."	Manaʻo ka poʻe pena kiʻi he "moʻomeheu kiʻekiʻe."
The people demanded that the government act.	Ua koi ka lehulehu i ke aupuni e hana.
The house has three bedrooms upstairs.	ʻEkolu lumi moe o ka hale ma luna.
We lost our luggage on the trip yesterday.	Ua nalowale kā mākou ukana i ka huakaʻi i nehinei.
The minister is being attacked by political opponents.	Ke hoʻouka ʻia nei ke kuhina e nā hoa paio politika.
The audience was entertained by her story.	Ua hoʻonanea ʻia ke anaina i kāna moʻolelo.
We all need to live like the world.	Pono kākou a pau e noho like me ka honua.
Change the color of the paint from red to orange.	E hoʻololi i ke kala o ka pena ʻulaʻula i ʻalani.
Always return your keys after using them.	E hoʻihoʻi mau i kāu mau kī ma hope o ka hoʻohana ʻana iā lākou.
The use of tools is increasing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka hoʻohana ʻana i nā mea hana.
Please go here with the box.	E ʻoluʻolu e hele ma ʻaneʻi me ka pahu.
She reminded herself that her brother was sick.	Hoʻomanaʻo ʻo ia iā ia iho ua maʻi kona kaikunāne.
Lubricate the moving parts.	Lubricate i nā ʻāpana neʻe.
There is no love for the town.	ʻAʻohe aloha i ke kaona.
The head of the college is tired.	Ua luhi ke poʻo o ke kulanui.
Will people stop abandoning?	E ho'ōki anei nā kānaka i ka haʻalele?
The burden of proof rests on him.	Aia ma luna ona ke kaumaha o ka hōʻoia.
It is common for teenagers to carry their cell phones in their pockets.	ʻO ka mea maʻamau, mālama ka poʻe ʻōpio i kā lākou kelepona paʻa i kā lākou ʻeke.
He poured himself a cup of green tea.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i kīʻaha kī ʻōmaʻomaʻo.
The sky became dark as evening approached.	Ua pōʻeleʻele ka lani i ke kokoke ʻana o ke ahiahi.
Aid organizations are struggling to reach these people.	Ke paʻakikī nei nā hui kōkua e hiki i kēia poʻe.
He continued to encourage her to be generous.	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hoʻoikaika ʻana iā ia i ka manawaleʻa.
Children can learn these skills.	Hiki i nā keiki ke a'o i kēia mau mākau.
These drugstores are huge financial stores.	ʻO kēia mau hale kūʻai lāʻau lapaʻau he mau waihona kālā nui.
The most interesting part of this book is the appendix.	ʻO ka mea hoihoi o kēia puke ʻo ia ka appendix.
Our aircraft have the latest technology.	Loaʻa i kā mākou mau mokulele ka ʻenehana hou loa.
Students are admitted to the last room.	Ua ʻae ʻia nā haumāna i loko o ke keʻena hope loa.
The peak is a mile above sea level.	He mile ma luna o ka ʻilikai ka piko.
A cat bit my leg.	Ua ʻānai kekahi pōpoki i koʻu wāwae.
The walls were covered with paintings.	Ua uhi ʻia nā paia i nā kiʻi pena.
Light on dark days.	Mālamalama i nā lā pōuliuli.
Scenes of fishing in the canyon.	ʻO nā hiʻohiʻona o ka ʻāiʻi ʻana i loko o ka canyon.
The chemical industry is responsible for most of the pollution.	ʻO ka ʻoihana kemika ke kuleana no ka nui o ka haumia.
Shoes and decorations were scattered throughout the room.	Ua hoʻopuehu ʻia nā kāmaʻa a me nā mea hoʻonaninani i loko o ka lumi.
Advice and language	ʻO ka ʻōlelo aʻoaʻo a me ka ʻōlelo
I got a bottle of beer from the ice box.	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻōmole pia mai ka pahu hau.
These hand warmers are very popular in the market.	Ua kaulana loa kēia mau mea hoʻomehana lima ma ka mākeke.
Every year, this company increases its revenue.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻonui kēia hui i ka loaʻa kālā.
The police arrested the culprits.	Hoʻopaʻa lima ka makai i ka poʻe hewa.
He clasped his hands.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima.
Watch out for the waves!	E makaʻala i nā nalu!
Quickly pour the milk into the bowl.	E ninini koke i ka waiū i loko o ke pola.
They have very little value.	He ʻuʻuku wale nō kā lākou waiwai.
The credit card requires special care.	Pono ke kāleka kāleka i ka mālama kūikawā.
There are a lot of problems with the thing.	Nui nā pilikia o ka mea.
For two years he turned it into a property.	No nā makahiki ʻelua, ua hoʻolilo ʻo ia i kahi waiwai.
Many trees were uprooted.	He nui na laau i uhukiia.
It cannot be mistaken.	ʻAʻole hiki ke kuhi hewa.
One day, the monkeys escaped from the zoo.	I kekahi lā, ua pakele nā ​​monkey mai ka zoo.
She was pleased to watch him.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia i ka nānā ʻana iā ia.
The waitress poured cold coffee into their cups.	Ua ninini ka waitress i ke kofe anu i loko o kā lākou mau kīʻaha.
And he threw the ball.	Kiola iho la ia i ka poepoe.
What a despicable thing these devils are!	He hoowahawaha maoli keia mau diabolo!
Students need to work hard on their homework.	Pono nā haumāna e hana ikaika i kā lākou haʻawina home.
There was a big dog in the garden.	Aia kekahi ʻīlio nui ma ka māla.
Strawberries are widely grown here.	Hoʻoulu nui ʻia nā strawberry ma kēia wahi.
He rewarded them generously.	Ua uku ʻo ia iā lākou me ka lokomaikaʻi.
Their faces shone with joy and happiness.	Ua ʻālohilohi ko lākou mau helehelena i ka hauʻoli a me ka ʻoluʻolu.
Quickly, he ran to the animal.	Me ka wikiwiki, holo ʻo ia i ka holoholona.
A cup of tea with milk and sugar.	He kīʻaha kī me ka waiū a me ke kō.
He quickly got dressed and left the house.	Ua ʻaʻahu ʻo ia me ka wikiwiki a haʻalele i ka hale.
Tobacco and tobacco are always smoked.	Puhi mau ka paka me ka paka.
There were few left in the city.	He kakaikahi ka poe i koe ma ke kulanakauhale.
The mountain was not seen.	Ua ʻike ʻole ʻia ka mauna.
The object is moving with this indistinct wind.	Ke neʻe nei ka mea me kēia makani maopopo ʻole.
In front of the river, families move to higher ground.	I mua o ka waikahe, neʻe nā ʻohana i kahi kiʻekiʻe.
We saved money.	Ua mālama mākou i ke kālā.
The land was really in debt.	Ua poho maoli ka ʻāina i ka ʻaiʻē.
Get up before dawn.	E ala ma mua o ka wanaʻao.
They will use heavy water as ballast.	E hoʻohana lākou i ka wai kaumaha e like me ka ballast.
The glass is fixed firmly inside the metal image.	Hoʻonohonoho paʻa ʻia ke aniani i loko o ke kiʻi metala.
This mountain has a view of the valley.	He hiʻohiʻona ko kēia mauna i ke awāwa.
Talking is a kind of elbow.	ʻO ke kamaʻilio ʻana he ʻano kuʻekuʻe.
Consumers need to do more to prevent plastic pollution.	Pono nā mea kūʻai aku e hana hou aku e pale aku i ka pollution plastic.
The mist lay over the mountain valley.	Kau ka noe ma luna o ke awāwa mauna.
He pulled out a knife and stabbed him.	Huki aʻela ʻo ia i ka pahi a hou akula iā ia.
Maybe it will rain tomorrow.	E ua paha ka lā ʻapōpō.
Please find the salt.	E ʻoluʻolu e ʻimi i ka mea paʻakai.
He just smiled at me.	Ua minoʻaka wale ʻo ia iaʻu.
Tens of thousands of trees lined the streets.	He ʻumi kaukani lāʻau e laina ana ma nā alanui.
So far, nothing has changed.	I kēia manawa, ʻaʻohe mea i loli.
It looks like a bank robbery has taken place today.	Me he mea lā ua hana ʻia kahi pōā panakō i kēia lā.
Mary was opposed by her husband.	Ua kūʻē ʻia ʻo Maria e kāna kāne.
To create a will, you need the following criteria.	No ka hana ʻana i kahi palapala kauoha, pono ʻoe i kēia mau mea hōʻike.
Peace immediately fell upon him.	Ua lele koke mai ka malu iā ia.
The circle is cutting.	ʻO ka pōʻai paʻapuni e ʻoki nei.
The price of food has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ka meaʻai.
This box is heavy.	Ua kaumaha kēia pahu.
I will give you as much gin as you want.	E hāʻawi wau iā ʻoe i ka nui o ka gin e like me kou makemake.
The protest movement grew exponentially.	Ua ulu nui ka neʻe kūʻē.
Wars are born because of fighting.	Ua hānau ʻia nā kaua ma muli o ka hakakā.
He packed his bag and left.	Hoʻopili ʻo ia i kāna ʻeke a haʻalele.
When the editing is done, we will start counting.	Ke pau ka hoʻoponopono ʻana, e hoʻomaka mākou i ka helu ʻana.
There was a lot of running in that place because of the storm.	Ua nui ka waikahe ma ia wahi i ka makani ino.
They start early in the morning.	Hoʻomaka lākou i ke kakahiaka nui.
Many birds migrate from cold climates to warm climates.	He nui nā manu e neʻe mai nā wahi anuanu a i nā wahi mehana.
This road goes through the hills.	Hele kēia alanui ma nā puʻu.
It was a rule in his house to keep quiet.	He lula ma kona hale ka noho malie.
My money bag!	ʻO kaʻu ʻeke kālā!
The firefighters prevented attempts to stop our work.	Kāohi ka pā ahi i nā hoʻāʻo ʻae ʻole e hoʻopau i kā mākou hana.
As a remedial program, a regiment was disbanded.	Ma ke ʻano he papahana hoʻoponopono, ua hoʻopau ʻia kahi regiment.
The results of the investigation are unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena o ka noiʻi.
Judges blamed the government for laziness.	Ua hoʻohewa nā luna kānāwai i ke aupuni no ka palaualelo.
He pulled back his bow and shot the arrow.	Huki hope ʻo ia i kāna kakaka a pana i ka pua.
There are cars lining the road here.	He mau kaʻa kaʻa e laina ana i ke alanui ma ʻaneʻi.
Now, there are a lot of opponents	I kēia manawa, nui nā mea kū'ē
He poured himself a cup of coffee.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i kīʻaha kofe.
He is doing what he has to do.	Ke hana nei ʻo ia i kāna mea e hana ai.
Agriculture is important for the economy of the village.	He mea nui ka mahiʻai no ka hoʻokele waiwai o ke kauhale.
The fight is over.	Ua pau ka hakaka.
Doctors can often cure pain.	Hiki i nā kauka ke ho'ōla pinepine i ka maʻi ʻeha.
The prime minister condemned the plan.	Ua hoʻāhewa ke kuhina nui i ka hoʻolālā.
Most people agree that this is true.	Ua ʻae ka hapa nui o ka poʻe ʻōlelo he ʻoiaʻiʻo kēia.
Alcohol can cause cancer.	Hiki i ka waiʻona ke kumu i ka maʻi kanesa.
See the menu on the bag.	E nānā i ka papa inoa meaʻai ma ka ʻeke.
They hurried to look for him.	Ua wikiwiki lākou e ʻimi iā ia.
You have nothing good to say about anything.	ʻAʻohe āu mea maikaʻi e ʻōlelo ai no kekahi mea.
They blamed him for the riot.	Hoʻohewa lākou iā ia no ka haunaele.
My ancestors were buried in that cemetery.	Ua kanu ʻia koʻu mau kūpuna i kēlā ilina.
It often provokes serious side effects.	Hoʻoulu pinepine ia i nā hopena maʻi.
The contents of a store were blown away by the storm.	ʻO nā mea i loko o kahi hale kūʻai i puhi ʻia i ka makani ʻino.
Some drugs can be harmful to young children.	Hiki i kekahi mau lāʻau ke hoʻopōʻino i nā keiki liʻiliʻi.
Ten people were released into a small black hole.	He ʻumi poʻe i hoʻokuʻu ʻia i loko o kahi ʻeleʻele liʻiliʻi.
After eating this bread, he thought it was very tasty.	Ma hope o ka ʻai ʻana i kēia berena, manaʻo ʻo ia he ʻono loa.
Know what to do when you work hard?	E ʻike i ka mea e hana ai ke hoʻoikaika ʻoe?
Love songs by composers are often misunderstood.	Ua kuhi hewa pinepine ʻia nā mele aloha a ka haku mele.
Her eyes were red and swollen from crying.	Ua ʻulaʻula a pehu kona mau maka i ka uē ʻana.
He looked at the priest.	Nana aku la oia i ke kahuna pule.
Rebellion is growing in the streets.	Ke ulu nei ke kipi ma nā alanui.
The tree was divided in half.	Ua māhele ʻia ke kumu lāʻau i ka hapalua.
Remember to clean the garage quickly.	E hoʻomanaʻo e hoʻomaʻemaʻe koke i ka hale kaʻa.
I woke up in the morning with the birds singing.	Ala wau i ke kakahiaka me ke mele ʻana o nā manu.
The virgin land was discovered and sealed.	Ua ʻike ʻia ka ʻāina puʻupaʻa a hoʻopaʻa ʻia.
Messengers and weapons were posted.	Kau ʻia nā ʻelele a me nā mea kaua.
We played tennis on my court.	Ua pāʻani mākou i ka tennis ma koʻu pā hale.
He threw the heavy stone into the water.	Ua hoʻolei ʻo ia i ka pōhaku kaumaha i loko o ka wai.
Mustard seeds were first cultivated thousands of years ago.	Ua mahi mua ʻia nā hua sinapi i mau tausani makahiki i hala.
The wooden chair was heavy.	He mea kaumaha ka noho lāʻau.
The trees and leaves allow the animals to dry out.	ʻO nā lāʻau a me nā lau e hiki ai i nā holoholona ke maloʻo.
The captain ordered the ship to turn back.	Kauoha ke kapena i ka moku e huli i hope.
They lived near the river.	Noho lākou ma kahi kokoke i ka muliwai.
In many countries, women are not allowed to work.	I nā ʻāina he nui, ʻaʻole ʻia kekahi mau hana wahine.
His mind was focused on quiet thinking.	Hoʻopili ʻia kāna noʻonoʻo me ka noʻonoʻo mālie.
Farmers often grow in the summer months.	Hoʻonui pinepine ka poʻe mahiʻai i nā mahina kauwela.
The president's speech was interrupted by witnesses.	Ua hoʻopilikia ʻia ka haʻiʻōlelo a ka pelekikena e nā mea hōʻike.
These cities were known for their splendor.	ʻIke ʻia kēia mau kūlanakauhale no kā lākou mea hoʻonaninani.
They planted plants.	Ua kanu lākou i nā mea kanu.
It is thought to have been abandoned.	Ua manaʻo ʻia ua haʻalele ʻia.
Yes, good luck to you.	ʻAe, pōmaikaʻi iā ʻoe.
We need to make sure that safe health care is available to all.	Pono mākou e hōʻoia i ka loaʻa ʻana o ka mālama olakino palekana no nā mea a pau.
The workers came out of cleaning their workplaces.	Ua puka mai nā limahana mai ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i kā lākou wahi hana.
She was worried about her decision.	Ua hopohopo ʻo ia no kāna hoʻoholo.
Take care of our children.	E mālama i kā mākou mau keiki.
The mountain country is very beautiful.	He nani loa ka ʻāina mauna.
The researchers confirmed that it was not a catastrophic accident.	Ua hōʻoia ka poʻe noiʻi ʻaʻole ia he ulia pōpilikia.
The chicken bowl was good.	He maikaʻi ke kīʻaha moa.
The ruby ​​is the symbol of love.	ʻO ka ruby ​​ka hōʻailona o ke aloha.
He left the country quickly.	Ua haʻalele ʻo ia i ka ʻāina me ka wikiwiki.
I could not understand their mother tongue.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kā lākou ʻōlelo makuahine.
The moon shone in the pale dawn.	Ua alohilohi ka mahina i ka wanaʻao haikea.
He calmed down after talking about death.	Ua mālie ʻo ia ma hope o kāna kamaʻilio ʻana e pili ana i ka make.
In other words, we might learn something about his innocence.	ʻO ia hoʻi, e aʻo paha mākou i kekahi mea e pili ana i kona hala ʻole.
The daughter of a farmer.	Ke kaikamahine a kahi mahiʻai.
You need to think hard about your lessons.	Pono ʻoe e noʻonoʻo nui i kāu mau haʻawina.
The servants carry the table out of the yard.	Hāpai nā kauā i ka papaʻaina i waho o ka pā.
I can’t express my complete frustration.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i koʻu hōʻeha piha.
He never tired of admiring the blue sky.	ʻAʻole ʻo ia e luhi i ka mahalo ʻana i ka lani uliuli.
The room was full of paintings.	Ua piha ka lumi i nā kiʻi pena.
These flat pieces are made from solid lava.	Hana ʻia kēia mau ʻāpana pālahalaha mai ka pele paʻa.
I’m not one of those rebellious ideas, though.	ʻAʻole wau kekahi o kēlā mau manaʻo kipi, akā naʻe.
The reason is a mystery.	He mea pohihihi ke kumu.
Of all his thoughts, this idea is the best.	ʻO kona mau manaʻo a pau, ʻoi aku ka maikaʻi o kēia manaʻo.
It had rained the night before.	Ua ua i ka pō ma mua.
He spoke clearly, even in this unfavorable light.	Ua akaka kāna kamaʻilio ʻana, ʻoiai i loko o kēia mālamalama maikaʻi ʻole.
Check to see if fresh water is available.	E nānā i ka loaʻa ʻana o ka wai hou.
Most of the stores are closed.	Paʻa ka hapa nui o nā hale kūʻai.
The money was kept in a leather bag.	Ua mālama ʻia nā kālā i loko o kahi ʻeke ʻili.
The light went out immediately.	Ua pio koke ke kukui.
Then you don’t get the ad.	A laila ʻaʻole loaʻa ʻoe i ka hoʻolaha.
Prepare the vegetables.	E hoʻomākaukau i nā mea kanu.
Her hair was cut short, with bangs.	ʻOki pōkole kona lauoho, me nā bangs.
The lush green forest made a beautiful flower bed.	Ua hana ka nahele uliuli i ka moena pua nani.
The most common form of heating is electricity.	ʻO ke ʻano maʻamau o ka hoʻomehana ʻana he uila.
Women often feel isolated and isolated.	Manaʻo pinepine nā wahine i ka paʻa a kaʻawale.
The moon can be seen tonight.	ʻIke ʻia ka mahina i kēia pō.
Smokers fill the glass windows with gray vapor.	Hoʻopiha ka poʻe puhi i nā puka aniani me ka mahu hina.
Her eyes were startled.	Puiwa kona maka.
The crowd was aroused.	Ua hoʻoulu ʻia ka lehulehu.
This building is seven stories high.	ʻEhiku papa ke kiʻekiʻe o kēia hale.
The minister took responsibility for the situation.	Ua lawe ke kuhina i ke kuleana no ke kūlana.
He declined to say further.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻōlelo hou aku.
This is a new version of the search engine.	He mana hou kēia o ka ʻenekini huli.
Some animals have lost their natural habitat.	Ua nalowale kekahi mau holoholona i ko lākou wahi noho maoli.
He put his hand on her round thigh.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona ʻūhā pōʻai.
The grass is green there.	He uliuli ka mauʻu ma laila.
It can always take time.	Hiki mau ke kaʻi i ka manawa.
The vulture griffon has a great smell.	He honi loa ko ka vulture griffon.
The conversation went well.	Ua holo maikaʻi ke kamaʻilio ʻana.
The grass is beautiful and green.	Nani a ʻōmaʻomaʻo ka mauʻu.
Sealing skin was used to treat wounds.	Ua hoʻohana ʻia ka ʻili sila e mālama i nā ʻeha.
Sony's goal is to dominate the market.	ʻO ka pahuhopu o Sony ka hoʻomalu ʻana i ka mākeke.
Young girls have problems with food allergies.	Pilikia nā kaikamahine ʻōpio no nā maʻi ʻai.
Cities are growing, they are entering agricultural land.	Ke ulu nei nā kūlanakauhale, ke komo nei lākou i ka ʻāina mahiʻai.
Few people come to this church every year.	Kakaʻikahi ka poʻe e hele mai i kēia halepule i kēlā me kēia makahiki.
Her thoughts turned to joy.	Ua lilo kona mau manaʻo i mea hauʻoli.
He began to realize his true height.	Ua hoʻomaka ʻo ia e ʻike i kona kiʻekiʻe maoli.
We walked in the snow.	Hele wāwae mākou i ka hau hau.
He didn't seem to want to give us any information.	Me he mea lā ʻaʻole makemake ʻo ia e hāʻawi iā mākou i kekahi ʻike.
He was a short man.	He kanaka pōkole ʻo ia.
Unfortunately, they don’t want to get together.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole lākou makemake e hui pū.
Political problems have persisted for a very long time.	Ua hoʻomau nā pilikia politika no ka lōʻihi loa.
One bite of cake is enough.	Hoʻokahi nahu keke ua lawa.
His life was surrounded by his family and home.	Ua puni kona ola i kona ʻohana a me kona home.
She moved to a purple veil.	Ua neʻe ʻo ia i kahi pale poni.
He didn't know what to say.	Ua ʻike ʻole ʻo ia i kāna ʻōlelo.
This vase is handmade.	Hana lima ʻia kēia vase.
This drug must be taken carefully.	Pono e mālama pono i kēia lāʻau.
I dream of going to earth one day.	Moeʻa wau i ka hele ʻana i ka honua i kekahi lā.
Some opponents thought these actions were draconian.	Ua manaʻo kekahi poʻe kūʻē he draconian kēia mau hana.
I only stopped to use the pit twice.	ʻElua wale nō kuʻu kū ʻana e hoʻohana i ka lua.
The libraries of the industry worked well.	Ua hana maikaʻi nā waihona o ka ʻoihana.
A study found widespread urban poverty.	Ua ʻike ʻia kahi noiʻi i ka ʻilihune ākea o ke kūlanakauhale.
The cat was happy to follow the play mouse.	Ua hauʻoli ka pōpoki i ka hahai ʻana i ka ʻiole pāʻani.
She picked up the tree and helped support the family.	Ua ʻohi ʻo ia i ka lāʻau a kōkua i ke kākoʻo ʻana i ka ʻohana.
Do not eat while standing.	Mai ʻai i ke kū ʻana.
Weight loss is not good.	ʻAʻole maikaʻi ke kaumaha o ke kaumaha.
Arguing for this intended bridge.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei no kēia alahaka i manaʻo ʻia.
Do not pollute the river!	Mai hoʻohaumia i ka muliwai!
He looked at her secretly, his mouth slightly open.	Nānā malu ʻo ia, hāmama iki kona waha.
The number of tourists visiting this place is decreasing.	Ke emi nei ka nui o ka poe makaikai e kipa mai ana i keia wahi.
All councils have a responsibility to promote sustainable development.	He kuleana ko nā ʻaha kūkā a pau e hāpai i ka hoʻomohala hoʻomau.
The writer needs good judgment.	Pono ka mea kākau i ka noʻonoʻo maikaʻi.
I stopped at my old school today.	Ua kū au ma koʻu kula kahiko i kēia lā.
We need to control pollution.	Pono mākou e hoʻomalu i ka haumia.
His happiness was mysterious.	He mea pohihihi kona hauoli.
Take good care of the car.	Mālama maikaʻi ke kaʻa paʻa.
When the rain calmed down, the family gathered	I ka mālie mālie ʻana o ka ua, ʻākoakoa ka ʻohana
He hoped that everything would be settled.	Ua manaʻo ʻo ia e hoʻopaʻa ʻia nā mea a pau.
Yes, it is very difficult.	ʻAe, he paʻakikī nui.
Pulling grass on a hot day is not fun.	ʻAʻole leʻaleʻa ka huki ʻana i ka mauʻu i ka lā wela.
The wedding almost took off.	Ua ʻaneʻane nalo ka male ʻana i ka hana.
Be careful not to drain the sediment.	E makaʻala ʻaʻole e hoʻokahe i ka sediment.
The minister resolved the issue.	Ua hoʻoholo ke kuhina i ka pilikia.
The planning is over	Ua pau kahi hoʻolālā
It is necessary to eat regularly.	He mea pono ka ai mau.
A black man was arrested for shoplifting.	Ua hopu ʻia kekahi kanaka ʻeleʻele no ka ʻaihue hale kūʻai.
Drizzle the peas with oil until golden.	E paʻi i ka pī me kahi ʻaila a hiki i ke gula.
We’ve been writing about each other for years.	Ua kākau mākou i kekahi i kekahi no nā makahiki.
This is a good and reliable store.	He hale kūʻai maikaʻi a hilinaʻi kēia.
The incidence of child crime is on the rise.	Ke piʻi nei ka nui o ka hewa o nā keiki.
This is not my cup.	ʻAʻole kēia kaʻu kīʻaha.
This house was badly damaged by the last earthquake.	Ua poino loa keia hale i ke olai i hala iho nei.
These mountains are helpful lands.	He ʻāina kōkua kēia mau mauna.
Many locals used it as a laborer.	Nui nā kama'āina i hoʻohana ma ke ʻano he limahana.
He slept for a few hours and then woke up feeling happy.	Ua hiamoe ʻo ia no kekahi mau hola a laila ala aʻela me ka ʻoluʻolu.
Most of the business was dedicated.	Ua hoʻokaʻawale ʻia ka hapa nui o ka ʻoihana.
He was good at writing songs.	Maikaʻi ʻo ia i ke kākau mele.
You feel a great sense of relaxation.	Manaʻo ʻoe i kahi manaʻo hoʻomaha nui.
Social life in this country is dark today.	He pōʻeleʻele ka nohona pili kanaka ma kēia ʻāina i kēia manawa.
That means you have to practice reading again.	ʻO ia hoʻi, pono ʻoe e hana hou i ka heluhelu.
The bread was dry.	Ua maloʻo ka berena.
Our world is full of life.	Ua piha kēia ao o kākou i ke ola.
Many pieces of happiness	ʻO nā ʻāpana lehulehu o ka hauʻoli
This coffee is very good.	He maikai loa keia kofe.
I can see my heart pounding.	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kuʻi ʻana o koʻu naʻau.
There was a lot of driving.	Ua nui loa ke kalaiwa.
Amphetamine use is on the rise.	Ke ulu nui nei ka hoʻohana ʻana i nā amphetamine.
The mane fell from the sky as the cell flew up.	Ua hāʻule ka mane mai ka lani mai i ka lele ʻana o ka selu i luna.
The prediction was incorrect.	Ua pololei ʻole ka wānana.
The answer is short.	He pōkole ka pane.
Great public support.	Kākoʻo nui ka lehulehu.
Kiss the cotton.	Honi ka pulupulu.
They ride their bikes on the trail.	Holo lākou i ko lākou mau paikikala ma ke ala ala.
The trees could not be cut down.	ʻAʻole hiki ke ʻoki i nā kumulāʻau.
The climate of the place is suitable for agriculture.	He kūpono ke ea o ia wahi no ka mahiʻai.
Many businesses have been affected by the disaster.	Nui nā ʻoihana i hoʻopilikia ʻia e ka pōʻino.
That car can't be driven.	ʻAʻole hiki ke kalaiwa kēlā kaʻa.
The rich produce butter, milk and other dairy products.	Hoʻopuka nā mea waiwai i ka pata, ka waiū a me nā huahana waiu ʻē aʻe.
He grabbed his sack and ran.	Lālau akula ʻo ia i kāna ʻeke ʻeke a holo akula.
The glass is strong enough to withstand damage.	Ua lawa ka ikaika o ke aniani e pale aku i ka poino.
Visitors enjoy the walk.	Hauʻoli ka poʻe mākaʻikaʻi i ka hele wāwae.
The politician made his bold announcement.	Ua haʻi aku ka mea kālaiʻāina i kāna hoʻolaha wiwo ʻole.
If the canoe falls, the canoe is lost.	Inā hāʻule ka waʻa, poho ka waʻa.
Make sure the oil is	E hōʻoia i ka ʻaila he
The air is warm and cozy.	He mahana a mehana ke ea.
This land is rich in iron.	Ua waiwai kēia ʻāina i ka hao.
She lived in a small house and her family had a hard time surviving.	Noho ʻo ia i loko o kahi hale liʻiliʻi, paʻakikī kona ʻohana e ola.
The nation’s electrical supply is inadequate.	ʻAʻole lawa ka lako uila o ka lāhui.
Many young birds are killed every year in this village.	Nui nā manu ʻōpio i pepehi ʻia i kēlā me kēia makahiki ma kēia kauhale.
He can answer all the questions correctly.	Hiki iā ia ke pane pololei i nā nīnau a pau.
Thanks and sorry for the inconvenience.	Mahalo a kala mai no ka pilikia.
Save the nine a stitch in time.	Hoʻopakele i ka ʻeiwa i kahi humuhumu i ka manawa.
Such innovations can be beneficial to the industry.	ʻO ia mau mea hou e hiki ke lilo i mea pōmaikaʻi i ka ʻoihana.
The poison is beautiful in the wind.	Nani ka lāʻau make i ka makani.
The wind had just passed.	Ua hala wale ka makani.
The bad weather is when the crop is reduced.	ʻO ka ʻinoʻino ʻana o ke ʻano o ka wā e hoʻemi ʻia ka hua ʻai.
I fell asleep reading.	Ua hiamoe au i ka heluhelu.
This is seen as a different analogy.	ʻIke ʻia kēia ma ke ʻano he hoʻohālikelike ʻokoʻa.
Copies should be made promptly.	Pono e hana koke ʻia nā kope.
They counted every calorie they ate.	Ua helu lākou i kēlā me kēia calorie a lākou i ʻai ai.
The walls were covered with pale paintings.	Ua uhi ʻia nā paia me nā kiʻi mae.
My wife is very patient.	Hoomanawanui loa ka'u wahine.
When he returned home he was tired from having trouble eating dinner.	Ua hoʻi mai ʻo ia i ka home ua luhi ʻo ia no ka hoʻopilikia ʻana i ka ʻaina ahiahi.
Payment can be negotiated.	Hiki ke kūkākūkā ka uku.
My uncle raised cattle and sheep on the land.	Hāpai koʻu ʻanakala i nā pipi a me nā hipa ma ka ʻāina.
The world is in trouble, and it is alive again.	Ua pilikia ka honua, a ke ola hou nei.
The enemy arranged their chariots as usual.	Ua hoʻonohonoho ka ʻenemi i kā lākou mau kaʻa ma ke ʻano maʻamau.
On the train, we meet a friend.	Ma ke kaʻaahi, hālāwai mākou me kekahi hoaaloha.
She carried the poʻi carefully.	Hāpai pono ʻo ia i ke poʻi.
They moved supplies to the fence.	Ua hoʻoneʻe lākou i nā lako i ka pā.
For new students, the first word is shaky.	No nā haumāna hou, he haʻalulu ka huaʻōlelo mua.
The doors of this small store are always open.	Hāmama mau nā puka o kēia hale kūʻai liʻiliʻi.
She was obviously sad.	Ua maopopo ua kaumaha ʻo ia.
Her report did not indicate any abnormalities.	ʻAʻole hōʻike kāna hōʻike ʻana i nā abnormalities.
Heavy rain was predicted for the land.	Ua wānana ʻia ka ua nui no ka ʻāina.
Military personnel would be deployed to secure the eastern border.	E hoʻonoho ʻia nā limahana koa e hoʻopaʻa i ka palena hikina.
The quake caused a landslide.	Ua ho'āla ka ōlaʻi i kahi hili ʻāina.
The magpie had already arrived at the bar.	Ua hōʻea mua ka magpie i ka pā.
His eyes were closed.	Ua paʻa kona maka.
We have to throw away most of the food.	Pono mākou e hoʻolei i ka hapa nui o nā meaʻai.
He published five music books.	Ua paʻi ʻo ia i ʻelima mau puke mele.
The idea is not right.	ʻAʻole pono ka manaʻo.
The black room was set on fire by bubbles of chlorine gas.	Hoʻā ʻia ka lumi ʻeleʻele i ke ahi e nā ʻōhū kinoea chlorine.
The state legislature passed the new law.	Ua hoʻoholo ka ʻahaʻōlelo mokuʻāina i ke kānāwai hou.
He went slowly to land.	Ua hele mālie ʻo ia i ka pae ʻana.
The village is a very quiet place.	He wahi mālie loa ke kauhale.
He was against his policies, he was against his president.	Ke kūʻē nei ʻo ia i kāna mau kulekele, ua kūʻē ʻo ia i kona pelekikena.
At this point, the drug is in trouble.	I kēia manawa, pilikia ka mea lāʻau.
A discussion of today’s politics	He kūkākūkā e pili ana i ka politika o kēia lā
There is an interesting historical connection to this city.	Aia kekahi pilina mōʻaukala hoihoi i kēia kūlanakauhale.
Most women have jobs.	Loaʻa ka hapa nui o nā wahine i ka hana.
The talent show is coming.	Hele mai ka hōʻikeʻike kālena.
The child went into his bag.	Ua komo ke keiki i loko o kona ʻeke.
The minister will be visiting the city for the first time.	E kipa ana ke kuhina i ke kūlanakauhale no ka manawa mua.
The surface of the lake was calm.	He malie ka ili o ka loko.
The water took the cloth down.	Ua lawe ka wai i ka lole i lalo.
We are seeing the consequences of great stress.	Ke ʻike nei mākou i ka hopena o ke kaumaha nui.
In these regions, we saw four elephant tombs.	Ma kēia mau panalāʻau, ua ʻike mākou i ʻehā mau hale kupapaʻu Elepani.
I rest this week.	Hoʻomaha wau i kēia pule.
The speech was well received.	Ua hookipa maikai ia ka haiolelo.
He was sent from the university to spy on them.	Ua hoʻouna ʻia ʻo ia mai ke kulanui e kiu iā lākou.
The next two lines of the song.	ʻO nā laina ʻelua e hiki mai ana ka mele.
The mountain range rises behind the city.	Piʻi piʻi ka pae mauna ma hope o ke kūlanakauhale.
Kim’s back will hang on to the rest.	E kau ana ka hope o Kim i ke koena.
Prolapse will get worse if it continues.	E ʻoi aku ka ʻino o ka prolapse ke hoʻomau.
We need a proper defense.	Pono mākou i kahi pale kūpono.
The inside leaked, smashing into my white shirt.	Ua kahe ka mea i loko, e paʻi ana i koʻu pālule keʻokeʻo.
It is very hot today.	He wela loa i kēia lā.
These words are specially designed to make you feel young.	Hoʻolālā kūikawā ʻia kēia mau huaʻōlelo i mea e manaʻo ai ʻoe ʻōpio.
The caterpillars start out as small green worms.	Hoʻomaka ka ʻenuhe ma ke ʻano he ilo ʻōmaʻomaʻo liʻiliʻi.
She went to a ritzy restaurant for dinner.	Ua hele ʻo ia i kahi hale ʻaina ritzy no ka ʻaina ahiahi.
He was freed by a large key.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia e kahi kī nui.
He will come in time.	E hele mai ʻo ia i ka manawa.
It rained all day.	Ua paʻa ka ua i ka lā a pau.
The sun has come out to love the sun.	Ua puka mai ka lā e aloha i ka lā.
His long sticks flew as he went.	ʻO kona mau ʻōʻolo lōʻihi e lele ana i kona hele ʻana.
It's raining this afternoon.	E ua i kēia ʻauinalā.
The policeman pulled his hair.	Huki ka makai i kona lauoho.
The customer's statement has been changed.	Ua hoʻohuli ʻia ka ʻōlelo a ka mea kūʻai aku.
Research shows that training methods need to be improved.	Hōʻike ka noiʻi e pono e hoʻomaikaʻi ʻia nā ʻano hoʻomaʻamaʻa.
The two dogs howled and howled at one another.	Uuu ae la na ilio elua a uwo pu kekahi i kekahi.
Violence is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka hana ʻino.
The royal family walked slowly along the road.	Ua hele mālie ka ʻohana aliʻi ma ke ala.
Police told drivers on state roads to drive slowly.	Ua ʻōlelo aku nā mākaʻi i nā mea hoʻokele ma nā alanui o ka ʻāina e holo mālie.
He sat down on one of the leather chairs.	Noho ʻo ia i lalo ma kekahi o nā noho ʻili.
Because it was considered a disaster, someone had to cover themselves.	No ka mea, ua manaʻo ʻia ʻo ia he pōʻino, pono e uhi pono kekahi iā ia iho.
Give water to the thirsty.	Hāʻawi i ka wai i ka mea make wai.
The popularity of his books began.	Ua hoʻomaka ka kaulana o kāna mau puke.
The soldiers arrived at the airport.	Ua hōʻea nā koa i ke kahua mokulele.
A baby's strong legs can be very painful.	Hiki i nā ʻāwae ikaika o ka pepeke ke hōʻeha nui.
It is better to go for each type of sarte oor.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hele ʻana i kēlā me kēia ʻano o ka sarte oor.
The little girl on that side of the school was small.	Ua liʻiliʻi ke kaikamahine liʻiliʻi ma kēlā ʻaoʻao o ke kula.
The new path will improve access.	E hoʻomaikaʻi ke ala hou i ke komo ʻana.
The film is slowly moving towards digital.	Ke neʻe mālie nei ke kiʻiʻoniʻoni i ke kikohoʻe.
The field is beautiful.	Nani ke kahua.
They serve their breakfast and coffee.	Hāʻawi lākou i kā lākou ʻai kakahiaka me ke kofe.
How often do you go to the movies?	Ehia mau manawa e hele ai ʻoe i nā kiʻiʻoniʻoni?
To accomplish great things, we need to work together.	No ka hoʻokō ʻana i nā mea nui, pono mākou e hana pū.
She sat on the bed sighing loudly.	Noho ʻo ia ma luna o kahi moe me ke kaniʻuhū nui.
The artists continue to create works.	Ke hoʻomau nei nā mea pena kiʻi i nā hana haku.
Search the internet for the best airlines.	Huli ma ka pūnaewele no nā mokulele maikaʻi loa.
Unfortunately, we don’t have any corn crops this year.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻohe a mākou hua kulina i kēia makahiki.
This tradition, however, is disappearing.	Ke nalowale nei naʻe kēia kuʻuna.
The adder has produced a clear signal.	Ua hoʻopuka ka mea hoʻonui hoʻohui i kahi hōʻailona maopopo.
He was dressed in a thick old clothes.	ʻAʻahu ʻo ia i kahi ʻaʻahu kahiko puʻupuʻu.
Before the ban, the protest organizer immediately took action.	I mua o ka pāpā ʻana, ua hoʻokō koke ka mea hoʻonohonoho kūʻē.
The lions sit in sackcloth.	Noho nā liona i nā ʻeke.
Stored or unused.	Hoʻopaʻa ʻia a hoʻohana ʻole ʻia.
The theater is a four -story building.	He ʻāpana ʻehā ke ʻano o ka hale keaka.
He encouraged her to keep going.	Ua paipai ʻo ia iā ia e hoʻomau.
Lʻoreal’s words think positive things have the same effect.	ʻO nā ʻōlelo a Lʻoreal ka noʻonoʻo ʻana i nā mea maikaʻi ka hopena like.
He was bitten by a fly.	Ua ū ʻia ʻo ia e ka nalo.
Their business lost federal money.	Ua nalowale kā lākou ʻoihana i ke kālā federal.
A narrow strip separates the two lands.	Hoʻokaʻawale kahi ʻāpana haiki i nā ʻāina ʻelua.
The easiest way is to cross the bridge.	ʻO ke ala maʻalahi ke kaʻa ʻana i ke alahaka.
The oral argument was well resolved.	Ua hoʻoholo maikaʻi ʻia ka hoʻopaʻapaʻa waha.
This screwdriver is well built.	Ua kūkulu maikaʻi ʻia kēia screwdriver.
He kept his distance from the window.	Ua mālama ʻo ia i kona mamao mai ka puka makani.
Our technician shares his knowledge with us.	Hāʻawi ko mākou loea i kāna ʻike me mākou.
The rooster's voice awoke him.	Ua hoala ka leo o ka moa iaia.
Current writers take it in a new direction.	Lawe nā mea kākau o kēia wā i kahi ala hou.
Her neck was sore.	ʻO kona ʻāʻī ʻana ua pilikia.
The pottery took thousands of years to make.	He mau kaukani makahiki ka hana o ka ipu lepo.
Some experts say it was a war.	Wahi a kekahi poʻe akamai he kaua.
People are lazy.	Moloā nā kānaka.
The valley was deep and terrible.	He hohonu a weliweli ke awawa.
The wind is strong at times.	Paʻa ikaika ka makani i kekahi manawa.
He is very cunning.	He maalea loa ia.
The land project was often criticized.	Ua hoʻohewa pinepine ʻia ka papahana ʻāina.
People living in developing countries do not have a problem with hunger.	ʻAʻole pilikia ka poʻe e noho ana ma nā ʻāina ulu i ka pōloli.
She painted her eyes, lips and cheeks.	Ua pena ʻo ia i kona mau maka, nā lehelehe, a me nā papalina.
The concert will begin soon.	E hoʻomaka koke ka ʻahamele.
After weeks of waiting, the big day came.	Ma hope o nā pule o ke kali ʻana, hiki mai ka lā nui.
The drunken car was the cause of the accident.	ʻO ke kaʻa ʻona ka mea i loaʻa ai ka pōʻino.
Pianos are used to measure time.	Hoʻohana ʻia nā piano e ana i ka manawa.
The flower has withered.	Ua mae ka pua.
The numbers are rising fast.	Ke piʻi wikiwiki nei nā helu.
The previous administration was wrong.	Ua hewa ka hooponopono ana mamua.
She trembled with fear and covered her ears.	Ua haʻalulu ʻo ia me ka makaʻu a uhi i kona mau pepeiao.
The historic site was stolen by thieves.	Ua ʻaihue ʻia ke kahua mōʻaukala e nā ʻaihue.
Exchanges with the government are not uncommon.	ʻAʻole maʻamau ka hoʻololi ʻana me ke aupuni.
It was a very good time to pass.	Ua maikaʻi loa ka manawa kūpono e hala.
The lake rises in waves.	Piʻi ka loko i nā nalu.
Libraries contain thousands of books.	He mau kaukani puke nā waihona puke.
The plane was designed by a diverse team of designers.	Ua hoʻolālā ʻia ka mokulele e kahi hui like ʻole o nā mea hana.
Did you hear that he quit his job?	Ua lohe ʻoe ua haʻalele ʻo ia i kāna hana?
The gun sounded with a voice of mourning.	Ua kani ka pu me ka leo kanikau.
That place is a place of beauty and difference.	ʻO ia wahi kahi o ka nani a me ka ʻokoʻa.
Jim moved a heavy box, grumbling.	Ua hoʻoneʻe ʻo Jim i kahi pahu koʻikoʻi, e ʻōhumu ana.
It is a democracy.	He aupuni demokalaka.
I'm sick of your grumbling all the time.	Ua maʻi au i kāu ʻōhumu i nā manawa a pau.
The boy knew that everyone was looking at him.	Ua ʻike ke keiki e nānā ana nā kānaka a pau iā ia.
Write ten words of the compound word.	E kākau i nā huaʻōlelo he ʻumi o ka huaʻōlelo hui.
He was often attacked and had little confidence.	Hoʻouka pinepine ʻia a hilinaʻi liʻiliʻi ʻo ia.
More often than not, this is the case.	ʻO ka pinepine ma mua o kaʻole,ʻo kēia ka hihia.
This is a good church.	He halepule maikai keia.
We need to establish education.	Pono kākou e hoʻokumu i ka hoʻonaʻauao.
He washed his eyes with his gaze.	Holoi ʻo ia i kona mau maka me kona nānā.
The water runs down.	Holo ka wai i lalo.
Some governments build new temples every year.	Kūkulu kekahi mau aupuni i nā luakini hou i kēlā me kēia makahiki.
They love their children.	Aloha lākou i kā lākou mau keiki.
The ancient king has used power since ancient times.	Ua hoʻohana ka mōʻī kahiko i ka mana mai ka wā kahiko.
Unfortunately, major revisions were prevented.	ʻO ka mea pōʻino, ua kāohi ʻia nā hoʻoponopono nui.
Running in the open.	E holo ana ma ke kahua ākea.
She stole wedding rings from her own fingers.	ʻaihue ʻo ia i nā apo mare mai kona mau manamana lima ponoʻī.
Sometimes, if necessary, we have to dare to use swords.	I kekahi manawa, inā pono, pono mākou e ʻaʻa i nā pahi kaua.
Her cat was seen.	ʻIke ʻia kāna pōpoki.
Sometimes it’s better to fail an attempt than to fail the class.	I kekahi manawa, ʻoi aku ka maikaʻi o ka hāʻule ʻana o ka hoʻāʻo ma mua o ka hāʻule ʻana o ka papa.
The young man looked out the window.	Nānā ʻino ke kanaka ʻōpio i waho o ka puka makani.
The dressing table was filled with lipsticks.	Ua hoʻopiha ʻia ka pākaukau ʻaʻahu me nā lipsticks.
It rained last night.	Ua hau i ka pō nei.
The coffee is good here.	Maikaʻi ke kofe ma ʻaneʻi.
Robots can translate, create, and communicate.	Hiki i nā lopako ke unuhi i ka ʻōlelo, hana i nā manaʻo, a me ka launa pū ʻana.
The store was completely on fire.	Ua pau loa ka hale kūʻai i ke ahi.
When these holes are made, the wood can rot quickly.	Ke hana ʻia kēia mau lua, hiki i ka lāʻau ke popopo koke.
He was released after three years.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma hope o ʻekolu makahiki.
The pope called for peace among the faithful.	Ua kāhea ka pope i ka maluhia ma waena o ka poʻe haipule.
Can you repeat that?	Hiki iā ʻoe ke haʻi hou i kēlā?
Disputes arose among the people.	Ua ala mai ka hoopaapaa iwaena o na kamaaina.
The house is on fire.	Piʻi ka hale i ke ahi.
The air is warm.	Pumehana ke ea.
Prove it to me!	E hōʻoiaʻiʻo iaʻu!
They loved each other.	Ua aloha kekahi i kekahi.
What actions have governments taken to fight it?	He aha nā hana a nā aupuni i hana ai e hakakā ai?
Changing features enhances concentration.	ʻO ka hoʻololi ʻana i nā hiʻohiʻona e hoʻonui i ka noʻonoʻo.
This new development is one of many.	ʻO kēia hoʻomohala hou kekahi o nā mea he nui.
How many kilometers can a person walk in an hour?	Ehia kilomika e hiki i ke kanaka ke hele i ka hora?
It is not difficult to cook stew.	ʻAʻole paʻakikī ke kuke ʻana i ka stew.
But as the word spread, anger grew among the people.	Akā, i ka laha ʻana o ka ʻōlelo, ua ulu ka manaʻo huhū o nā kānaka.
I will send you a card.	E hoʻouna aku au iā ʻoe i kāleka.
I will help you prepare for the interview.	E kōkua au iā ʻoe e hoʻomākaukau no ka nīnauele.
The upper windows were covered with thick curtains.	Ua uhi ʻia nā puka makani o luna me nā pale mānoanoa.
These houses were carried on stilts.	Hāpai ʻia kēia mau hale ma luna o nā pou.
He was also interested in writing, that is, poetry.	Ua hoihoi pū ʻo ia i ka palapala, ʻo ia hoʻi ka poema.
His writing is perfect.	He hemolele kāna kākau ʻana.
As the days went by, the chants got louder and louder.	I ka hala ʻana o nā lā, e māhuahua aʻe ana ke oli.
He put his arms around hers.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lima iā ia.
This pond was full of fish.	Ua piha kēia loko i nā iʻa.
My husband has brought a child into the world.	Ua lawe mai ka'u kane i keiki i ke ao nei.
Prepare the second part of the oil.	E hoʻomākaukau i ka ʻāpana ʻelua o ka ʻaila.
The children looked on with hopeful eyes.	Nānā nā keiki me nā maka lana.
All she saw was peace.	ʻO ka maluhia wale nō kāna i ʻike ai.
He grew angry with the antiwar movement.	Ua ulu aʻe ʻo ia me ka huhū me ka neʻe antiwar.
In his village, he has everything he needs to grow.	I loko o kona kauhale, loaʻa iā ia nā mea a pau e pono ai e ulu.
He moved slowly out of the way.	Ua neʻe mālie ʻo ia ma waho o ke ala.
I read several books on history, legends and history.	Ua heluhelu au i kekahi mau puke e pili ana i ka moolelo, kaao a me ka moolelo.
Vacuum cleaner.	Wākiuma.
James was left in custody.	Ua waiho wale ʻia ʻo James ma lalo o ka nānā ʻana.
The thieves were caught and arrested.	Ua hopu ʻia nā ʻaihue a kau ʻia.
A clean plane was blown up in the air.	Ua ʻoki ʻia kahi mokulele maʻemaʻe i ka lewa.
So be careful and drink plenty of water.	No laila e makaala a inu nui i ka wai.
Circus performers began to set up their tents.	Ua hoʻomaka ka poʻe hoʻokani sirkus e kūkulu i ko lākou mau halelewa.
The soul of man is immortal.	He make ole ka uhane o ke kanaka.
He studied different religions and then joined one.	Ua aʻo ʻo ia i nā hoʻomana like ʻole, a laila hui pū me hoʻokahi.
This girl is accustomed to teaching.	He maa no keia kaikamahine i ka a'o.
It was said that they had long -distance connections.	Ua ʻōlelo ʻia he mau pilina mamao.
Birds are an important food source for humans.	He kumu ʻai nui ka manu no ke kanaka.
The poverty of this place is terrible.	He mea weliweli ka ilihune o keia wahi.
It was made of wood.	Ua hana ʻia i ka lāʻau.
She went to the zoo.	Hele ʻo ia i ka zoo.
Hot water is poured into the cup and made to drink.	Ninini ʻia ka wai wela i loko o ke kīʻaha a hoʻoinu ʻia.
They live close to these strangers.	Noho lākou ma kahi kokoke i kēia mau mea ʻē.
I do not agree with that decision.	ʻAʻole wau ʻae i kēlā hoʻoholo.
Some people watch federal prisons on film.	Nānā kekahi poʻe i nā hale paʻahao federal ma ke kīwī.
The old town stretched for many miles.	Hoʻolaha ʻia ke kūlanakauhale kahiko no nā mile he nui.
The report is consistent with the assumptions.	Kūlike ka hōʻike me nā manaʻo.
The vase was beautifully made.	Ua hana nani ʻia ka vase.
That store has a grocery store.	He hale kūʻai kīʻai ko kēlā hale kūʻai.
The time is forty minutes.	He kanahā mau minuke ka manawa.
Thoroughly clean the room.	E hoʻomaʻemaʻe pono i ka lumi.
It will be very.	He mea e loa ia.
The Egyptian army fought the rebel forces for prayers.	Ua kaua nā pūʻali koa ʻAigupita i nā pūʻali kipi no nā pule.
It is an old bag, but in good condition.	He ʻeke kahiko ia, akā ma ke kūlana maikaʻi.
One head is worse than the other.	ʻOi aku ka ʻino o kekahi poʻo ma mua o nā poʻo ʻē aʻe.
The grapes are added to the movie.	Hoʻopili ʻia nā hua waina i ke kiʻi ʻoniʻoni.
The plastics industry is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻoihana plastik.
Get some exercise and eat well.	E hoʻoikaika kino a ʻai pono.
Muslims are a part of it.	He hapa ka poe Mahometa maanei.
All my pictures were taken in that city.	Ua paʻi ʻia kaʻu mau kiʻi a pau ma ia kūlanakauhale.
The composer reads the story of the poor man.	Heluhelu ka haku mele i ka moʻolelo o ke kanaka ʻilihune.
We ate three meals a day.	ʻAi mākou i ʻekolu ʻai i ka lā.
The chief's body was burned at the funeral fire.	Ua puhi ʻia ke kino o ke aliʻi ma luna o ke ahi hoʻolewa.
City officials calculated the amount of water.	Ua helu pono nā luna o ke kūlanakauhale i ka nui o ka wai.
The desert looked and was deserted.	Ua nana aku ka waoakua a mehameha.
The spacecraft landed slowly on the rocky ground.	Ua pae mālie ka moku lewa ma ka honua pōhaku.
The cat watches every action we take.	Nānā ka pōpoki i kēlā me kēia hana a mākou e hana ai.
Hope is fueled by small victories.	Hoʻoikaika ʻia ka manaʻolana e nā lanakila liʻiliʻi loa.
The horses roared and fed.	Ua kani nā lio a hanai.
The authors believe these differences are due to climate differences.	Manaʻo nā mea kākau i kēia mau ʻokoʻa ma muli o nā ʻokoʻa aniau.
The house was set on fire by a fire extinguisher.	Hoʻā ʻia ka hale e kahi mea puhi ahi.
The boss is always angry.	Huhu mau ka luna.
The stench of death wafted through the crowd.	Puka maila ka pilau o ka make i ka lehulehu.
The same is true of the lionesses.	Pela no na liona wahine.
On the other side sits a phony doctor.	ʻO ka ʻaoʻao aʻe e noho ana kekahi kauka phony.
The story tells the story of a young woman.	Hōʻike ka moʻolelo i nā ʻike o kahi wahine ʻōpio.
Her amazing smile was only covered by her singing voice.	Ua uhi wale ʻia kāna minoʻaka kupaianaha e kona leo hīmeni.
Federal estimates show pollution levels will fall.	Hōʻike nā kuhi Federal e hāʻule nā ​​pae haumia.
He looked at the sun.	Nānā aʻela ʻo ia i ka lā.
This game should be without cheating.	Pono kēia pāʻani me ka hoʻopunipuni ʻole.
Although forbidden, he could smoke.	ʻOiai ua pāpā ʻia, hiki iā ia ke puhi.
They offer a very good meal.	Hāʻawi lākou i kahi meaʻai maikaʻi loa.
He gave his views in drafting the constitution.	Ua hāʻawi ʻo ia i kona mau manaʻo i ka hoʻokumu ʻana i ke kumukānāwai.
The wharves are closed.	Paʻa nā uapo.
It needs to be deleted.	Pono e holoi ʻia.
Evolution is not responsible for human birth.	ʻAʻole kuleana ʻo Evolution no ka hānau ʻana o ke kanaka.
She ate her breakfast slowly.	ʻAi mālie ʻo ia i kāna ʻaina kakahiaka.
He had many admirers.	He nui nā mea hoʻokipa iā ia.
Tim is a good friend.	He hoaaloha maikaʻi ʻo Tim.
The athlete is swimming in the pool.	E ʻauʻau ana ka mea haʻuki i ka loko wai.
The number of snow leopards in the wild is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka leopadi hau ma ka nahelehele.
The soil is fertile.	He momona ka lepo.
They worked hard for years.	Hooikaika ikaika lakou no na makahiki.
Who has most of these problems?	ʻO wai ka nui o kēia mau pilikia?
Scientists need to avoid making assumptions.	Pono nā kānaka ʻepekema e pale i ka hana ʻana i nā manaʻo pili.
Farmers receive assistance from the government.	Loaʻa i ka poʻe mahiʻai ke kōkua mai ke aupuni mai.
Is that the howl of the wind?	ʻO ia ka uē a ka makani?
Compared to the previously recorded data, the differences are small.	Ke hoʻohālikelike ʻia me ka ʻikepili i hoʻopaʻa ʻia ma mua, he liʻiliʻi nā ʻokoʻa.
We are looking for people to work here.	Ke ʻimi nei mākou i poʻe e hana ma ʻaneʻi.
Work hard and you will succeed.	E hana ikaika a e holomua ʻoe.
A board full of plastic bags.	ʻO kahi pāpā piha i nā ʻeke plastik.
However, fewer children died in the past.	Eia naʻe, ʻuʻuku nā keiki i make i ka wā ma mua.
The window was enough to admire the beauty.	Ua lawa ka pukaaniani e mahalo ai i ka nani.
The prime minister's helicopter was missing.	Ua nalowale ka helikopter a ke kuhina nui.
Stay calm and alert, everyone.	E noho mālie a makaʻala, e nā mea a pau.
She would make cookies for him.	Hana ʻo ia i nā kuki nona.
The man called the police, acting on instinct.	Ua kāhea ke kanaka i nā mākaʻi, e hana ana i ka instinct.
The heights of the mountain ranges vary.	He ʻokoʻa nā kiʻekiʻe o nā pae mauna.
Their relationship is stable.	Paʻa ko lāua pilina.
Their faces were lost in the shadow, illuminated by their lamps.	Nalo ko lakou mau helehelena i ka malu, i hoomalamalamaia e ko lakou mau kukui.
He was a very good chess player.	He mea pāʻani chess maikaʻi loa ia.
The loving wife has fallen in love.	Ua hāʻule nui ka wahine aloha.
The more types of plants, the better the cup.	ʻOi aku ka nui o nā ʻano mea kanu, ʻoi aku ka maikaʻi o ke kīʻaha.
The city has really changed, hasn’t it?	Ua loli maoli ke kūlanakauhale, ʻaʻole anei?
The engine searched loudly.	Huli leo nui ka ʻenekini.
The ingredients need to be well mixed.	Pono e hui maikaʻi nā meaʻai.
The slip is not necessary.	ʻAʻole pono ka paheʻe.
The latter is the decision -making process of men.	ʻO ka hope, ʻo ia ka hana hoʻoholo a nā kāne.
Now open the seal.	I kēia manawa, wehe ka sila.
However, the announcement came as a surprise.	Eia naʻe, ua hiki mai ka hoʻolaha me he mea lā.
The two sides complained to each other about the agreements.	Ua hoʻopiʻi nā ʻaoʻao ʻelua i kekahi i kekahi no nā kuʻikahi.
Me but he has the money himself.	ʻO wau akā iā ia ke kālā iā ia iho.
She was dressed in a beautiful silk elephant dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole nani o ka ʻelepani silika.
The report uses historical data.	Hoʻohana ka hōʻike i ka ʻikepili kahiko.
They have completely opened the damaged wing.	Ua wehe pono lakou i ka eheu i poino.
Poaching is a big problem.	He pilikia nui ka poaching.
The politician insisted he was not guilty.	Ua koi ka mea kālai'āina ʻaʻole hewa ʻo ia.
The newspaper is for motorists.	No ka poʻe kaʻa ka nūpepa.
Some women don’t like him.	ʻAʻole makemake kekahi mau wahine iā ia.
A reader of a theological text.	He mea heluhelu i kahi kikokikona theological.
This country needs gates.	Pono kēia ʻāina i nā puka puka.
Thought to be safe, the hawks were destroyed.	Manaʻo ʻia ʻaʻole hiki ke hoʻopilikia ʻia, ua luku ʻia nā hawks.
His co -workers looked at him enviously.	Nānā lili kona mau hoa hana iā ia.
The clothes need to be washed thoroughly.	Pono e holoi pono ʻia ka lole.
He entered her home.	Ua komo ʻo ia i kona home.
Fifteen people were rescued from the rubble.	He ʻumikūmālima mau kānaka i hoʻopakele ʻia mai ka ʻōpala.
The fight and bloodshed lasted three years.	ʻEkolu makahiki ka lōʻihi o ka hakakā a me ke koko.
The painting was delayed due to shipping problems.	Ua hoʻopaneʻe ʻia ke kiʻi pena ma muli o nā pilikia hoʻouna.
We need to learn from the past to build on the future.	Pono kākou e aʻo i ka wā i hala e kūkulu ai i ka wā e hiki mai ana.
The house is provided by a large clothing store.	Hāʻawi ʻia kahi hale e kahi hale lole nui.
In the beginning, the hero has a hard time finishing his show.	I ka hoʻomaka ʻana, paʻakikī ka meʻe e hoʻopau i kāna hōʻike.
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
He paused before answering.	Hoʻomaha ʻo ia ma mua o kāna pane ʻana.
People must be protected from criminals.	Pono e pale ʻia nā kānaka mai nā lawehala.
The earth revolves around the sun.	Kaapuni ka honua i ka lā.
Love is about living with someone.	No ka noho pū ʻana me kekahi kanaka ke aloha.
Her hair is on a pony tail.	Aia kona lauoho i kahi huelo pony.
They were happy that he did not marry their sister.	Hauʻoli lākou ʻaʻole ʻo ia i male i ko lāua kaikuahine.
The dissenters were at peace, according to law.	Ua maluhia ka poe kue, e like me ke kanawai.
I think they will go fast.	Manaʻo wau e hele wikiwiki lākou.
You need to take good care of each patient.	Pono ʻoe e mālama pono i kēlā me kēia maʻi.
A priest of the temple declared it taboo.	Ua hai aku kekahi kahuna pule o ka luakini he kapu.
The dog always barked at the stranger.	Hūle mau ka ʻīlio i ka malihini.
Many criticized his policies.	Nui ka poʻe i hoʻohewa i kāna mau kulekele.
Slot machines work well in this casino.	Hoʻohana maikaʻi nā mīkini slot i kēia casino.
The work in the country is moving fast.	Holo wikiwiki ka hana ʻana ma ka ʻāina.
He talked with his housemates.	Ua kūkākūkā ʻo ia me kona mau hoa hale.
Most families have a movie.	He kīwī kā ka hapa nui o nā ʻohana.
My homework has reduced my money.	Ua hōʻemi kaʻu hana hale i kaʻu kālā.
It is finished with bloodshed.	Ua pau i ka hookahe koko.
There are many mysteries about air travel.	Nui nā mea pohihihi e pili ana i ka huakaʻi lewa.
He sang for me.	Ua hīmeni ʻo ia noʻu.
Psychics at the time were widely considered to be deceivers.	Ua manaʻo nui ʻia nā psychics i kēlā manawa he hoʻopunipuni.
He started to drink oil.	Hoʻomaka ʻo ia e inu ʻaila.
The shield is terrible.	He mea weliweli ka pale.
This exercise helps you to see the exact details.	Kōkua kēia hoʻoikaika kino iā ʻoe e ʻike i nā kikoʻī kikoʻī ʻole.
The final trial was simple.	Ua maʻalahi ka hoʻokolokolo hope.
This pond is very dirty.	He lepo loa kēia loko wai.
He’s a trustworthy person.	He mea hilinaʻi hilinaʻi ʻo ia.
They knocked on the door.	Ua ʻō aʻela lākou i ka puka.
She gathers the flowers.	ʻOhi ʻo ia i nā pua.
The senator denies any wrongdoing.	Hōʻole ka senator i kekahi hana hewa.
The problem statement was made.	Ua hana ʻia ka ʻōlelo hoʻolaha pilikia.
Oil and water do not mix.	ʻAʻole hui pū ka ʻaila a me ka wai.
A hot spring is a resource for travelers.	ʻO kahi puna wai wela he kumu waiwai no ka poʻe huakaʻi.
The smirk of his smile caught his eye.	ʻO ka puʻupuʻu o kāna minoʻaka i paʻa iā ia.
The temperature of the oven should increase slowly.	Pono e hoʻonui mālie ka mahana o ka umu.
The Sikhs have a long history of agriculture.	He moʻolelo lōʻihi ko ka poʻe Sikh i ka mahiʻai.
This heiau was destroyed in an earthquake.	Ua luku ʻia kēia heiau i kahi ōlaʻi.
The fire was extinguished slowly.	Ua pio mālie ke ahi.
Bacterial cultures are being recorded.	Ke hoʻopaʻa ʻia nei nā moʻomeheu bacteria.
The color and texture of the curtains are amazing.	ʻO ke kala a me ke ʻano o nā pale he mea kupanaha.
The lands of the country saw great economic growth.	Ua ʻike nā ʻāina o ka ʻāina i ka ulu waiwai nui.
His gaze was fixed.	Ua paʻa kona nānā.
Young people are leaving a lot.	Ke haʻalele nui nei nā ʻōpio.
The party needs volunteers.	Pono ka pāʻina i nā mea manawaleʻa.
Few employees voted.	He kakaikahi na limahana i koho balota.
A person can communicate with another.	Hiki i ke kanaka ke kamaʻilio me kekahi.
The brother invited them to sit for lunch.	Ua kono mai ke kaikunāne iā lākou e noho no ka ʻaina awakea.
The teacher looked at him.	Ua nana mai ke kumukula iaia.
It's good to see you again.	Ua maikaʻi ke ʻike hou iā ʻoe.
The pig swam at the site of the attack.	Ua ʻauʻau ka puaʻa ma kahi o ka hoʻouka ʻana.
And the robber opened his eyes.	Wehe ae la ka powa i kona maka.
The chain of events is very complex.	Paʻakikī loa ke kaulahao o nā hanana.
Peter saw a bird in flight.	ʻIke akula ʻo Petero i kahi manu e lele ana.
His mother mourned his funeral.	Ua uē kona makuahine i kona hoʻolewa.
The garage was full of visitors.	Ua piha ka hale kaʻa i nā malihini.
However, the families were poor.	Akā naʻe, ʻilihune nā ʻohana.
A new hairdresser was opened in this village.	Ua wehe ʻia kahi mea lauoho hou ma kēia kauhale.
The best scent of the scent afterwards.	ʻO ke ʻala ʻoi o ka ʻala ma hope.
The roof of the house has fallen.	Ua kulu ke kaupaku o ka hale.
The pizza is always warm.	Mehana mau ka pizza.
Local officials often promise to provide better services.	Hoʻohiki pinepine nā luna kūloko e hāʻawi i nā lawelawe ʻoi aku ka maikaʻi.
Many artists did certain works in their youth.	Nui nā mea pena i hana i kekahi mau hana i ko lākou wā ʻōpio.
You can see the teacher's smile.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka minoaka ʻakaʻaka o ke kumu.
Jigsaw puzzles are hard.	He paʻakikī nā puʻupuʻu jigsaw.
Becoming an adder is easy here.	Maʻalahi ka lilo ʻana i mea hoʻohui ma aneʻi.
To clean the dishes, use cotton.	No ka hoʻomaʻemaʻe i nā pā, e hoʻohana i ka pulupulu.
Do not pour oil into the gas tank of your car.	Mai ninini i ka ʻaila i loko o ka pahu kinoea o kāu kaʻa.
Driving a car is a problem.	ʻO ka hoʻokele kaʻa he pilikia.
It stood six feet tall.	Eono kapuai kona ku ana.
He decided to go on foot.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hele wāwae.
As the storm subsided, the water returned to normal.	I ka emi ʻana o ka ʻino, ua hoʻi ka wai i ka maʻamau.
They met again that night.	Hui hou laua ia po.
The thigh is tight.	Paʻa ka ʻūhā.
The company’s product is affordable and good.	He pipiʻi a maikaʻi ka huahana o ka hui.
He plays an important role in the health community of the country.	He kūlana koʻikoʻi kona i ke kaiāulu olakino o ka ʻāina.
As expected, he heard the news with great anxiety.	E like me ka mea i manaʻo ʻia, ua lohe ʻo ia i ka lono me ka hopohopo nui.
He painted the distant hills with thick cotton.	Ua pena ʻo ia i nā puʻu mamao me ka pulupulu mānoanoa.
The rising rain in this area is the source of the water.	ʻO ka piʻi ʻana o ka ua ma kēia wahi ke kumu i ka wai.
He sat alone in the front row.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma ka lālani mua.
Most of the scientists at the university were highly educated.	ʻO ka hapa nui o nā ʻepekema ma ia kulanui he naʻauao loa.
A ghost walked the streets of the village last night.	Ua hele kekahi ʻuhane ma nā alanui o ke kauhale i ka pō nei.
Corn soup is delicious.	He ono ke kopa kulina.
Because of his meekness, there was no one to help him.	No kona akahai, aohe mea kokua ia ia.
This road was damaged by water.	Ua hoʻopōʻino ʻia kēia ala e ka wai.
The shield is powered by hydrogen.	Hoʻohana ʻia ka pale e ka hydrogen.
The lyrebird cannot sound on its own.	ʻAʻole hiki i ka lyrebird ke kani ponoʻī.
Six villages were destroyed in the storm.	ʻEono kauhale i luku ʻia i ka ʻino.
According to this idea, it is kind.	Wahi a kēia manaʻo, he lokomaikaʻi ke ʻano.
The police force demanded his resignation.	Ua koi ka oihana makai i kona haalele.
The president was ousted from power in a military coup.	Ua hoʻokahuli ʻia ka pelekikena mai ka mana ma kahi hoʻokahuli koa.
There were four hundred men living in the village.	Eha haneri kanaka e noho ana ma ke kauhale.
See where you go for free.	E nānā i kahi āu e hele ai me ka uku ʻole.
Many customers are not satisfied with the quality of service.	Nui nā mea kūʻai i hōʻoluʻolu ʻole i ka maikaʻi o ka lawelawe.
The car stopped.	Ua kū ke kaʻa.
Take a look at the real estate prices in the city.	E nānā i nā kumukūʻai waiwai ma ke kūlanakauhale.
This bottle of wine is gone.	Ua pau kēia hue hue waina.
The water of the river was sweet.	He ono ka wai o ka muliwai.
Soon after, it started to rain.	Ma hope koke iho, ua hāmama ka ua.
They are studying birds and bees.	Ke aʻo nei lākou i nā manu a me nā pi.
A film crew needs actors.	Pono kahi hui kiʻiʻoniʻoni i nā mea keaka.
He played guitar and drums.	Hoʻokani ʻo ia i ke kīkā a me ka pahu.
More studies are needed.	Pono nā haʻawina hou.
Nothing like this has been seen in this city.	ʻAʻohe mea like me kēia i ʻike ʻia ma kēia kūlanakauhale.
The offender was sentenced to the maximum possible imprisonment.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka lawehala i ka hoʻopaʻahao ʻoi loa.
The rain is falling in the hills.	Holo ka ua i nā puʻu.
There was a dark cloud hanging over the side.	He ao ʻeleʻele e kau ʻino ana ma ka ʻaoʻao.
There was more sin than in the days of film.	Ua nui ka hewa ma mua o nā lā o ke kīwī.
The kids are outside the playground.	Aia nā keiki ma waho o ke kahua pāʻani.
She was always surrounded by men.	Hoʻopuni mau ʻia ʻo ia e nā kāne.
The school closed during the crisis.	Ua pani ke kula i ka wā pilikia.
Tree groups no longer plant trees.	ʻAʻole kanu hou nā hui lāʻau i nā kumulāʻau.
I like shadows.	Ua makemake au i nā aka.
Our young friend's smile was warm.	Pumehana ka minoaka o ko makou hoa opio.
The news had come to us, and we could not believe it.	Ua hiki mai ka lono iā mākou, a ʻaʻole hiki iā mākou ke manaʻoʻiʻo.
The heaviest rain fell in the calm.	ʻO ka ʻuā ʻoi loa i ʻō i ka mālie.
The cutting was successful.	Ua holomua ka ʻoki ʻana.
Other races are well represented.	Ua hōʻike maikaʻi ʻia nā ʻano lāhui ʻē aʻe.
His body was found at the opening of the bank the next day.	Ua loaʻa kona kino i ka wehe ʻana o ka panakō i kekahi lā aʻe.
The lighter the steel and the firmer the sand.	ʻOi aku ka maʻalahi o ke kila a ʻoi aku ka paʻa o ke one.
These pieces of skin are found close to the tree.	Loaʻa kēia mau ʻāpana ʻili ma kahi kokoke i ka lāʻau.
Three men with knives entered the laundry.	ʻEkolu mau kānaka me nā pahi i komo i loko o ka hale holoi lole.
The moon is shining on us.	Ke alohi nei ka mahina ma luna o mākou.
The more you drive, the more you care.	ʻO ka nui o kāu hoʻokele, ʻoi aku ka nui o kāu mālama.
The cave is small.	He ʻuʻuku ke ana.
Language is the basis of culture.	ʻO ka ʻōlelo ke kumu o ka moʻomeheu.
Without moving, he looked out into the lake.	Me ka neʻe ʻole, nānā ʻo ia i waho o ka loko.
This village is famous for its beautiful pottery.	Ua kaulana kēia kauhale no kāna ipu lepo nani.
This seems to be your home.	Me he mea lā ʻo kou home kēia.
Fish can see lightning, even though no one knows how.	Hiki i ka iʻa ke ʻike i ka uila, ʻoiai ʻaʻohe mea i ʻike pehea.
In order to be safe, he changed his clothes.	I mea e mālama ai, hoʻololi ʻo ia i kona ʻaʻahu.
Training wild horses is a lot of work.	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i nā lio ʻāhiu he nui ka hana.
A shallow trench was dug around the tree.	Ua ʻeli ʻia kahi ʻauwaha pāpaʻu a puni ka lāʻau.
The padding can be removed.	Hiki ke wehe ʻia ka padding.
The potential for violence is well known.	ʻIke ʻia ka hiki ke hana ʻino.
Then they started fighting.	A laila, hoʻomaka lākou e hakakā.
Students want to talk to their teacher.	Makemake nā haumāna e kamaʻilio me kā lākou kumu.
The motion went unanimously.	Ua holo lokahi ka noi.
The cattle hurt his leg and ran away.	Ua ʻeha ka pipi i kona wāwae a holo.
The research team published their findings.	Ua hoʻopuka ka hui noiʻi i kā lākou ʻike.
Give it time, and the locals do it.	Hāʻawi i ka manawa, aʻo nā kamaʻāina iā ia.
Meetings are sporting events in many organizations.	He mau hanana haʻuki nā hālāwai ma nā hui he nui.
This country needs a proper transportation system.	Pono kēia ʻāina i kahi ʻōnaehana kaʻa kūpono.
Avoid the steam, he told them all.	E pale i ka mahu, ua haʻi ʻo ia iā lākou a pau.
One of his neighbors called out to him.	Ua kāhea kekahi o kona mau hoalauna iā ia.
His work today is strange.	He ʻano ʻē kāna hana i kēia lā.
She has reaped the fruits of her labor.	Ua ʻohi ʻo ia i nā hua o kāna hana.
The dog kept barking after we sat down.	Ua hoʻōho mau ka ʻīlio ma hope o ko mākou noho ʻana i lalo.
I was the only driver.	ʻO wau wale nō ka mea kaʻa.
There is not enough evidence to support this view.	ʻAʻole lawa nā hōʻike e kākoʻo i kēia manaʻo.
We pack the food in the car.	Hoʻopili mākou i nā meaʻai i loko o ke kaʻa.
Get help.	E kiʻi i kōkua.
The story ends with a bad word.	Ua pau ka moʻolelo ma kahi ʻōlelo ʻino.
He should be here now.	Pono ʻo ia ma ʻaneʻi i kēia manawa.
Water vapor is a green gas.	ʻO ka mahu wai he kinoea ʻōmaʻomaʻo.
The ink is green.	He ʻōmaʻomaʻo ka ʻīnika.
An anane was seen flying into the house.	Ua ʻike ʻia ka ʻanane e lele ana i loko o ka hale.
The guest list includes important visitors.	Aia i loko o ka papa inoa malihini nā malihini koʻikoʻi.
Royal weddings were not very popular.	ʻAʻole makemake nui ʻia ka male aliʻi.
The powers that be have to show safety.	Ua loaʻa nā mana e hōʻike i ka palekana.
Steel is very malleable, strong, and durable.	ʻO ke kila he mea malleable loa, ikaika, a nui.
The flower is a symbol of mother and child.	He hōʻailona ka pua o ka makuahine a me ke keiki.
This is the heart of this war.	ʻO kēia ka puʻuwai o kēia kaua.
The day began after days of rain.	Ua hoʻomaka ka lā ma hope o nā lā o ka ua.
The journalist has black eyes.	He mau maka ʻeleʻele ko ka mea nūpepa.
He did not want to be interviewed.	ʻAʻole i makemake ʻia e nīnauele ʻia.
To do this, cut the chicken into small pieces.	No ka hanaʻana i kēia, eʻoki i ka moa i loko o nā'āpana liʻiliʻi.
They will try to grow the game here.	E ho'āʻo lākou e ulu i ka pāʻani ma ʻaneʻi.
There is an old saying about leading a horse to the water.	Aia kekahi ʻōlelo kahiko e pili ana i ke alakaʻi ʻana i ka lio i ka wai.
The bride wore a long white dress with a lace belt.	Ua komo ka wahine mare i ka lole keʻokeʻo lōʻihi me ke kāʻei lace.
I was sick of my work.	Ua ma'i au i ka'u hana.
Drinking a lot of coffee doesn’t help.	ʻAʻole kōkua ka inu kofe he nui.
Roads and bridges connect the city centers.	ʻO nā alaloa a me nā alahaka e hoʻopili ana i nā kikowaena kūlanakauhale.
The strong leader is afraid to fight them.	Makaʻu ke alakaʻi koa ikaika e kaua aku iā lākou.
They claimed the documents were safe.	Ua koi lākou ua palekana nā palapala.
When you make her breakfast, you don’t put in the jam.	Ke hana ʻoe i kāna ʻaina kakahiaka, ʻaʻole ʻoe i hoʻokomo i ka jam.
Some species grew well and others disappeared.	Ua ulu maikaʻi kekahi mau ʻano a ua nalowale kekahi.
The vets made a chain to save the baby.	Ua hana nā kahu holoholona i kaulahao e hoʻopakele ai i ka pēpē.
Some areas had water problems.	Ua pilikia kekahi mau wahi i ka wai.
Think of new ways to solve the problems.	E noʻonoʻo i nā ala hou e hoʻoponopono ai i nā pilikia.
The hippopotamus feeds on the heat of noon.	Hanai ka hippopotamus i ka wela o ke awakea.
This woman is looking for medicine.	Ke ʻimi nei kēia wahine i lāʻau lapaʻau.
Some men say the year is better.	Ke ʻōlelo nei kekahi mau kāne, ʻoi aku ka maikaʻi o ka makahiki.
It is a patient with an inadequate immune system	He mea maʻi me kahi ʻōnaehana pale ʻole kūpono
The shield is a symbol of disaster.	He hōʻailona ke koʻo o ka pōʻino.
The monkey is afraid of other animals.	Makaʻu ka monkey i nā holoholona ʻē aʻe.
He was threatened as a child he would be sad.	Ua hoʻoweliweli ʻia ʻo ia i kona wā kamaliʻi, ua kaumaha ʻo ia.
The wind is blowing.	Puhi ka makani.
He was waiting outside in the rain.	Ua kali ʻia ʻo ia ma waho o ka ua.
After work, we went to a bar.	Ma hope o ka hana, hele mākou i kahi hale inu.
Emails are coming in about the options.	Ke hele mai nei nā leka uila e pili ana i nā koho.
The new car is a quieter engine.	ʻO ke kaʻa hou he ʻenekini mālie.
The group was criticized for its demonstrations.	Ua ʻāhewa ʻia ka hui no kāna mau hana hōʻike.
The seabird is a common type of seabird.	ʻO ka manu kai maʻamau ka ʻano manu kai.
Reading books can be relaxing.	Hiki i ka heluhelu puke ke lilo i mea hoʻomaha.
Fast food is easy and good.	ʻO ka meaʻai wikiwiki ka maʻalahi a me ka maikaʻi.
He washed the sweat from his forehead.	Holoi ʻo ia i ka hou mai kona lae.
They met and loved.	Ua hui lāua a aloha.
At their next meeting, they planned to present their research.	Ma ko lākou hālāwai hou, ua hoʻolālā lākou e hōʻike i kā lākou noiʻi.
The pensioner went slowly.	Ua hele mālie ka mea penihana.
These families were famous for their magic.	Kaulana kēia mau ʻohana i kā lākou kilokilo.
Guns were heard loudly on the scene.	Ua kani leo nui ʻia ke kani ʻana o nā pū ma ke kahua.
The bottoms of the ponds are littered with rubbish.	Hoʻopili ka lalo o nā loko i ka ʻōpala.
What time did you eat out?	ʻO ka manawa hea ʻoe i ʻai ai i waho?
We will support you when you return home.	E kākoʻo mākou iā ʻoe ke hoʻi ʻoe i ka home.
The road is very narrow for cars.	Haiki loa ke alanui no ke kaa kaa.
He was very happy.	Ua hauʻoli loa ʻo ia.
This is considered a routine.	Manaʻo ʻia kēia ma ke ʻano he hoʻolālā maʻamau.
Problems arising from his chemotherapy.	ʻO nā pilikia e puka mai ana mai kāna chemotherapy.
Prepare the salad dressing.	E hoʻomākaukau i ka pāpale salakeke.
Raise a mirror to someone’s health.	Hoʻokiʻekiʻe i kahi aniani i ke olakino o kekahi.
The slaves were put to shame.	Ua hoʻohilahila ʻia nā kauā.
A bus took us from the airport to the hotel.	Na kahi kaʻa kaʻa i lawe mai iā mākou mai ke kahua mokulele a i ka hōkele.
Related issues were fixed.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā pilikia pili pono.
Those widgets are placed on tables.	Ua kau ʻia kēlā mau widget ma nā papa.
But the voice was drunk.	Akā, ua inu ka leo.
It whispered to me.	Ua hawanawana mai iaʻu.
This process is much simpler than the language.	ʻOi aku ka maʻalahi o kēia hana ma mua o ka ʻōlelo.
It’s hard to say what he thinks.	He mea paʻakikī ke haʻi i kona manaʻo.
Her eyes widened with fear.	Ua ulu nui kona mau maka me ka weliweli.
The dish is topped with crunchy noodles.	Hoʻopili ʻia ke kīʻaha me nā noodles crunchy.
Some companies are built on money rather than stability.	Kūkulu ʻia kekahi mau hui ma ke kālā ma mua o ka kūpaʻa.
This health soup is very popular.	He mea kaulana loa kēia soup ola kino.
His story was strange, he said.	He mea ʻē kāna moʻolelo, wahi āna.
A shepherd walks with his family on a narrow path.	Hele kekahi kahu hipa me kāna ʻohana ma ke ala haiki.
The horse -drawn carriage was the most widely used.	ʻO ka lio holo kaʻa ka mea i hoʻohana nui ʻia.
The lawyers decided "not to go to war right now."	Ua hoʻoholo nā loio "ʻaʻole e hele i ke kaua i kēia manawa."
They thought about the dangers of following that course.	Ua noʻonoʻo lākou i ka pōʻino o ka hahai ʻana i kēlā papa.
Education is difficult to implement.	He paʻakikī ka hoʻokō ʻana i ka hoʻonaʻauao.
The heavy workload was reduced.	Ua emi ka ʻoihana kaumaha.
The extreme cold had harmed millions.	Ua hana ʻino ke anu nui i ka poʻe miliona.
A quick response from the beach guard is needed.	Pono ka pane wikiwiki mai ke kiaʻi kahakai.
He was used to fighting from the beginning.	Ua maʻa ʻo ia i ka hakakā mai kinohi mai.
Scientists gained knowledge through experimentation.	Ua loaʻa i nā kānaka ʻepekema ka ʻike ma o ka hoʻokolohua.
We were taken by the canoes on the other side of the narrow waterway.	Ua lawe ʻia mākou e nā ʻauwaʻa ma kēlā ʻaoʻao o ke ala wai haiki.
Leave that park and don't touch it again!	E haʻalele i kēlā paka a mai hoʻopā hou aku!
He knew it was fun.	Ua ʻike ʻo ia i ka hana ʻoluʻolu.
It’s hard to tell a clown to laugh.	He paʻakikī ka haʻi ʻakaʻaka i ka clown.
The school refused to transfer him to another school.	Ua hōʻole ke kula e hoʻololi iā ia i kahi kula ʻē aʻe.
She eats plants slowly.	ʻAi mālie ʻo ia i nā mea kanu.
He cleaned his clothes.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kona kapa.
This park is fun to visit.	He mea leʻaleʻa kēia paka ke kipa aku.
The story goes that he would bring up the curse.	Wahi a ka moʻolelo e hāpai ʻo ia i ka hōʻino.
Chicken is fatter than beef.	ʻOi aku ka momona o ka moa ma mua o ka pipi.
The wind is warm.	Pumehana ka makani.
Everyone was silent.	Ua hāmau nā kānaka a pau.
Too much power in the city leads to such problems.	ʻO ka nui o ka mana ma ke kūlanakauhale e alakaʻi i ia mau pilikia.
A city council meeting was held last night.	Ua mālama ʻia he hālāwai ʻaha kūkā kūlanakauhale i ka pō nei.
The doctors put him on a bed.	Hoʻokuʻu aku ka poʻe lapaʻau iā ia ma luna o kahi moena.
The bugs aren’t necessary, but they probably are.	ʻAʻole pono nā pahupaʻikiʻi, akā pono paha.
Clouds flew lazily over the dark morning sky	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka
Ten minutes!	He ʻumi minuke!
He started talking again, this time for work.	Hoʻomaka hou ʻo ia e kamaʻilio, i kēia manawa no ka hana.
The stars are ringing.	Ke kani nei nā hōkū.
Welcome visitors to the university.	Ke kali ʻia nei kahi hoʻokipa maikaʻi i nā malihini i kēia kulanui.
And he took his sack of tobacco.	Lalau aku la ia i kana eke paka.
How did you get into that state?	Pehea ʻoe i komo ai i kēlā mokuʻāina?
Drought has a serious impact on agriculture.	He hopena koʻikoʻi ka maloʻo i ka mahiʻai.
The light bulbs illuminate when it is hot.	ʻO nā ʻōpuʻu kukui e hoʻomālamalama i ka wā i wela ai.
He says something that is incomprehensible.	ʻŌlelo ʻo ia i kahi mea hiki ʻole ke hoʻomaopopo.
The animals used here were carefully selected.	Ua koho pono ʻia nā holoholona i hoʻohana ʻia ma ʻaneʻi.
Sleep in your chair.	E hiamoe ma kou noho.
When one grows, the work decreases.	Ke ulu aʻe kekahi, emi ka hana.
Would you please wash the water?	E ʻoluʻolu e holoi i ka wai?
There are two seasons of this place.	ʻElua kau o kēia wahi.
The police announced that they would charge the complainant.	Ua hoʻolaha ka mākaʻi e hoʻopiʻi lākou i ka mea hoʻopiʻi.
Try one of these delicious meals.	E ho'āʻo i kekahi o kēia mau pāʻina ʻono.
Your eyes are burning.	Puhi kou maka.
I'm hungry.	Pōloli wau.
Moving fast, he grabbed the knife.	Me ka neʻe wikiwiki ʻana, lālau ʻo ia i ka pahi.
You need to always apply the lotion.	Pono ʻoe e hoʻopili mau i ka lotion.
Garbage affects rivers, soil and plants.	Hoʻopilikia ka ʻōpala i nā muliwai, lepo a me nā mea kanu.
The Legislature unanimously passed the law.	Ua hooholo lokahi ka Ahaolelo i ke kanawai.
The report was put orally.	Ua waiho ʻia ka hōʻike ma ka waha.
This place was known for its garden.	Ua ʻike ʻia kēia wahi no kona māla ʻai.
So start the preparation.	No laila e hoʻomaka i ka hoʻomākaukau.
The other good paper was ruined by a blot.	Ua hōʻino ʻia ka pepa maikaʻi ʻē aʻe i kahi blot.
Man has been building cities for thousands of years.	Ke kūkulu nei ke kanaka i nā kūlanakauhale no nā kaukani makahiki.
Her breasts were warm and comfortable.	Pumehana a ʻoluʻolu kona pūliki.
The debate is a whole draw.	He huki holookoa ka hoopaapaa ana.
The full moon rises into the night sky	Piʻi ka mahina piha i ka lani pō
He forgot the first conversation.	Ua poina iā ia ke kamaʻilio mua.
The tea is sour.	He ʻawaʻawa ke kī.
Senior officials held emergency meetings.	Ua mālama nā luna kiʻekiʻe i nā hālāwai pilikia.
Recognizes new writers.	ʻIke ʻia ke kākau ʻōlelo hou.
Local officials condemned the attack.	Ua hoʻohewa nā luna kūloko i ka hoʻouka kaua.
He offers little support.	Hāʻawi ʻo ia i ke kākoʻo liʻiliʻi.
A crow sounded.	He koraka i kani.
He was dressed in expensive clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole makamae.
You should try some of the local food.	Pono ʻoe e hoʻāʻo i kekahi o nā meaʻai kūloko.
He heard voices in his head.	Ua lohe ʻo ia i nā leo i loko o kona poʻo.
This is what the students do.	ʻO kēia ka hana a nā haumāna.
The little boy was bored.	Luuluu ke keiki liilii.
In the beginning of the land there was peace.	I ka hoʻomaka ʻana o ka ʻāina, ua like ka maluhia.
As the train travels through town, the crowds are happy.	I ka holo ʻana o ke kaʻaahi i ke kūlanakauhale, ʻoliʻoli ka lehulehu.
Hundreds were treated for minor injuries.	Ua mālama ʻia nā haneli haneli no nā ʻeha liʻiliʻi.
The mist covered the valley.	Kapu ae la ka noe ma ke awawa.
Smoking is the leading cause of cancer.	ʻO ka puhi paka ke kumu o ka maʻi kanesa.
Businesses are always looking for easy work.	Ke ʻimi mau nei nā ʻoihana i ka hana maʻalahi.
You are only late this month.	I kēia mahina wale nō ʻoe lohi.
Jean walked out of the room.	Hele akula ʻo Jean i waho o ka lumi.
Use this with financial features.	E hoʻohana i kēia me nā hiʻohiʻona kālā.
Government officials derive wealth from criminal activities.	Loaʻa nā luna aupuni i ka waiwai mai nā hana kolohe.
Unfortunately, the outcome will be diverted to social preferences.	ʻO ka mea pōʻino, e hoʻohuli ʻia ka hopena i nā makemake pili.
They stayed together all evening.	Noho pū lāua i ke ahiahi holoʻokoʻa.
There is not much room left in the refrigerator.	ʻAʻole nui ka lumi i koe i loko o ka pahu hau.
There is a lot to learn from other cultures.	Nui nā mea e aʻo ai mai nā moʻomeheu ʻē aʻe.
The moose is the second largest land animal.	ʻO ka moose ka lua o nā holoholona ʻāina nui loa.
The children ran outside to play.	Holo nā keiki i waho e pāʻani.
You have to be careful when preparing food.	Pono ʻoe e mālama pono i ka hoʻomākaukau ʻana i ka meaʻai.
The grass dried up and died.	Ua maloʻo ka mauʻu a make.
Years ago, the movies were shot in a real prison.	I nā makahiki i hala, ua paʻi ʻia nā kiʻiʻoniʻoni i loko o ka hale paʻahao maoli.
The lawyer's words ended.	Ua hoʻopau ʻia nā ʻōlelo a ka loio.
He saw himself getting tired.	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho e luhi ana.
This article will provide some background on this topic.	E hāʻawi kēia ʻatikala i kahi ʻike i kēia kumuhana.
The fireplace was extinguished.	Ua pio ke kapuahi.
We cast our nets into the water.	Hoʻolei mākou i kā mākou ʻupena i ka wai.
He filled his bag with money.	Ua hoʻopiha ʻo ia i kāna ʻeke i ke kālā.
Afterwards, they returned to their seats.	Ma hope, hoʻi lākou i ko lākou mau noho.
The windows were broken.	Ua haki nā puka makani.
Even though most people work hard, they don’t get a good paycheck.	ʻOiai ʻo ka hapa nui o ka poʻe e hana ikaika, ʻaʻole lākou e loaʻa ka uku maikaʻi.
He did not leave until the rain began.	ʻAʻole ʻo ia i haʻalele a hoʻomaka ka ua.
Remove the salt from the water.	Huki ka paʻakai i ka wai.
They measured the radioactive material in the air.	Ua ana lākou i nā mea radioactive i ka lewa.
They built the first electric telegraph.	Ua kūkulu lākou i ka telegraph uila mua loa.
He didnʻt like the taste of the medicine.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka ʻono lāʻau.
There are beautiful stone houses and beautiful temples of residence.	He mau hale pōhaku maikaʻi a me nā luakini nani o ka noho ʻana.
Make the meat, then season with salt.	E hana i ka ʻiʻo, a laila hoʻomoʻi me ka paʻakai.
To be selective, you need to be trained.	No ke koho ʻana, pono ke aʻo ikaika.
It is considered a sacred holiday in Asian cultures.	Ua manaʻo ʻia he lā hoʻomaha laʻa i nā moʻomeheu ʻAsia.
All these creatures live in this huge forest.	Noho kēia mau mea ola a pau i kēia ululāʻau nui.
The grass is green and grows quickly.	He uliuli ka mauʻu a ulu koke.
It is illegal to drive with a landline.	ʻAʻole kānāwai ke kalaiwa me ke kelepona paʻa.
Find the word that completes the word.	E ʻike i ka huaʻōlelo i hoʻopiha maikaʻi i ka ʻōlelo.
His words were very famous.	Ua kaulana loa kāna ʻōlelo.
The okiki sounded fun.	Ua kani leʻaleʻa ka ʻokiki.
The wild deer is very fast.	He wikiwiki loa ka dia hihiu.
The disarmament could have been achieved successfully through the treaty.	Hiki ke hoʻokō maikaʻi ʻia ka wehe ʻana i nā mea kaua ma ke kuʻikahi.
Picture novels have grown a lot now.	Ua ulu nui nā puke moʻolelo kiʻi i kēia manawa.
Here we see one of the two hearts.	Ma ʻaneʻi mākou e ʻike ai i kekahi o nā puʻuwai ʻelua.
The raven stole the food from the children.	Ua ʻaihue ke koraka i ka ʻai mai nā keiki.
Problems increase as we get closer to the sky.	Piʻi aʻe nā pilikia i ko mākou hoʻokokoke ʻana i ka lewa.
The evil one drove them into the nearest forest.	Ua hoʻokuke aku ka mea ʻino iā lākou i ka nahele kokoke loa.
Oil companies employ the best people.	Hoʻohana nā hui ʻaila i nā kānaka maikaʻi loa.
Coffee is fun here.	Leʻaleʻa ke kofe ma ʻaneʻi.
Pour the oil into the mixing bowl.	E ninini i ka ʻaila i loko o ke kīʻaha hui.
Tired of the battle, the farmer returned to the north.	Luhi i ke kaua, ua hoʻi ka mahiʻai i ka ʻākau.
Give her three oranges, peel.	Hāʻawi iā ia i ʻekolu ʻalani, ʻili.
Take a good look at everything that is sent to you.	E nānā pono i nā mea a pau i hoʻouna ʻia iā ʻoe.
Politicians often use bribery to win elections.	Hoʻohana pinepine ka poʻe kālaiʻāina i ke kipe e lanakila ai i ke koho balota.
We go at dawn.	Hele mākou i ka wanaʻao.
All children need an education.	Pono nā keiki a pau i ka hoʻonaʻauao.
Fortunately, the man survived.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua ola ke kanaka.
He heard her voice at night.	Ua lohe ʻo ia i kona leo i ka pō.
Some cities in the country are known for their parks.	ʻIke ʻia kekahi mau kūlanakauhale ma ka ʻāina no kā lākou mau paka.
The paved road was repaired during the winter.	Ua hoʻoponopono ʻia ke alanui paʻa i ka wā hoʻoilo.
Two species of mosquitoes have been reported.	Ua hoʻolaha ʻia ʻelua mau ʻano mu.
The example is expanded.	Ua hoʻonui ʻia ke kumu hoʻohālike.
The darkness of the terrifying clouds continued over the city.	Ua hoʻomau ka pōʻeleʻele o nā ao weliweli ma luna o ke kūlanakauhale.
They built it into a gym.	Ua kūkulu lākou i loko o kahi hale haʻuki.
Move forward.	E neʻe i mua.
It’s a shame!	He mea hilahila!
Release was postponed indefinitely.	Ua hoʻopaneʻe ʻia ka hoʻokuʻu ʻana no ka manawa pau ʻole.
A renowned cardiologist was referred to them.	Ua hōʻike ʻia kahi loea cardiologist kaulana no lākou.
The sea guards arrived after a stable position.	Ua hōʻea mai nā kiaʻi kai ma hope o kahi kūlana paʻa.
Let's paint the wall blue.	E pena kākou i ka pā uliuli.
We arrived at the lake at noon.	Hiki mākou i ka loko i ke awakea.
Pour hot water.	E ninini i ka wai wela.
His mother killed him in prison.	Ua make kona makuahine iā ia i loko o ka hale paʻahao.
We breathe fresh air, rejoice outside.	Hanu mākou i ka ea hou, hauʻoli i waho.
He was sitting on a chair reading a book.	Noho ʻo ia ma luna o kahi noho e heluhelu ana i kahi puke.
Advances in biotechnology have greatly improved food production.	ʻO ka holomua o ka biotechnology ua hoʻomaikaʻi nui i ka hana meaʻai.
He started in the morning, as always.	Hoʻomaka ʻo ia i ke kakahiaka, e like me nā manawa a pau.
This man is the mayor of the city.	ʻO kēia kanaka ka mayor o ke kūlanakauhale.
He poured out two cups of tea.	Ua ninini ʻo ia i ʻelua kīʻaha kī.
His father taught him to play chess.	Ua aʻo kona makuakāne iā ia i ka pāʻani chess.
The museum is hosting a popular exhibition.	Ke hōʻikeʻike nei ka hale hōʻikeʻike i kahi hōʻike kaulana.
He spoke with words and love.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka ʻōlelo a me ke aloha.
The woman spoke softly, her voice meaningless.	Ua ʻōlelo mālie ka wahine, ʻaʻohe manaʻo o kona leo.
The green rabbit flew down the road.	Ua lele ka lapiti ʻōmaʻomaʻo ma ke ala.
The men were annoyed, but kept quiet.	Ua uluhua nā kāne, akā noho mālie.
There were only six ohua people on the flight	He ʻeono wale nō ka poʻe ohua ma ka lele
The poorest people in the country were farmers.	ʻO ka poʻe ʻilihune loa o ka ʻāina he poʻe mahiʻai.
They have a lot of paintings.	Loaʻa iā lākou nā kiʻi pena he nui.
Most of the people were very poor.	He ʻilihune loa ka hapa nui o nā kamaʻāina.
This law protects wildlife.	Mālama kēia kānāwai i ka holoholona hihiu.
The voice is from a higher branch.	ʻO ka leo mai kahi lālā kiʻekiʻe.
Some writers want their work read.	Makemake kekahi poʻe kākau e heluhelu ʻia kā lākou hana.
The two answers are combined.	Ua hui ʻia nā haʻina ʻelua.
He was famous for his fiery words.	Kaulana ʻo ia no kāna mau ʻōlelo ahi.
The boy's prophecy was wrong.	Ua hewa ka wanana a ke keiki.
Socrates believed that knowledge was wisdom.	Manaʻo ʻo Socrates he naʻauao ka ʻike.
The timeline has been restored to its original form.	Ua hoʻihoʻi ʻia ka papa manawa i kona ʻano kumu.
Do not deprive yourself of sleep.	Mai hoʻonele iā ʻoe iho i ka hiamoe.
What are you doing in the world? 	He aha kāu e hana nei ma ka honua?
the teacher asked.	i ninau aku ai ke kumu.
In winter the island is covered with snow.	I ka wā hoʻoilo ua uhi ʻia ka mokupuni i ka hau.
The proud woman grew her hair back.	Ua ulu hou ka wahine haaheo i kona lauoho.
His fall broke a pit.	Ua haki kona hāʻule ʻana i kahi lua.
Many people are in poor health.	He nui ka poʻe ma muli o ke olakino maikaʻi ʻole.
A nice mist was hanging over the village.	He noe maikaʻi e kau ana ma luna o ke kauhale.
You have to work.	Pono kāu hana.
A computer can store data.	Hiki i ke kamepiula ke mālama i ka ʻikepili.
The alliance led to many people.	ʻO ke kuʻikahi i alakaʻi i nā poʻe he nui.
This drug will cure the head.	ʻO kēia lāʻau e hoʻopau i ke poʻo.
The sheikh’s son enjoyed the computer game.	Ua hauʻoli ke keiki a ka sheikh i ka pāʻani kamepiula.
There is water.	He wai wai.
In the cold, the animals sleep.	I ke anuanu, moe moe nā holoholona.
It is a crime.	He hana ino ia.
It’s a sad outcome.	He hopena kaumaha.
The group called for it to be terminated.	Ua kāhea ka hui e hoʻopau ʻia.
Congratulations to the editors of the newspaper.	E hoʻomaikaʻi ʻia ka poʻe hoʻoponopono o ka nūpepa.
Janos ’mother taught him responsibility.	Ua aʻo ka makuahine o Janos iā ia i ke kuleana.
Drive carefully, especially in bad weather.	E kaʻa me ka akahele, ʻoi aku i ka wā ʻino.
Care must be taken in their care.	Pono ka nānā pono ʻana i kā lākou mālama ʻana.
How can we make sure children are not killed?	Pehea mākou e hōʻoia ai ʻaʻole e pepehi ʻia nā keiki?
He opened his bag.	Wehe ʻo ia i kāna ʻeke.
Health is a big problem here.	He pilikia nui ke ola kino ma ʻaneʻi.
Orange trees have a thick skin.	He ʻili mānoanoa nā lāʻau ʻalani.
Stairs create groups under the hard ground.	Hoʻokumu nā ʻanuʻu i nā hui ma lalo o ka honua paʻakikī.
The room was filled with warm air.	Ua piha ka lumi i ka makani mehana.
The descendants of the old slaves live in the city.	Noho nā mamo a nā mea kauā kahiko ma ke kūlanakauhale.
A little cute.	Hoʻopiʻi nani liʻiliʻi.
Try to identify broad -based topics.	E ho'āʻo e hōʻike i nā kumuhana ākea ākea.
The racers endured the scorching heat.	Ua hoʻomanawanui ka poʻe hoʻokele heihei i nā wela wela.
He asked her to choose between them.	Ua noi ʻo ia iā ia e koho ma waena o lākou.
He repeats the line.	Hoʻopuka hou ʻo ia i ka laina.
The cunning worked very well.	Ua holopono loa na hana maalea.
The visitor walked between two rows of houses.	Ua hele ka malihini ma waena o ʻelua lālani hale.
It’s easy to get bored with a movie.	He mea maʻalahi ka luuluu ʻana i kahi kiʻiʻoniʻoni.
The priest there said the temple was sacred.	Ua ʻōlelo ke kahuna o laila he laʻa ka luakini.
However, he supported the experiment.	Eia naʻe, kākoʻo ʻo ia i ka hoʻokolohua.
His body was covered in rubbish.	Ua uhi ʻia kona kino i nā ʻōpala.
The work was successful.	Ua holomua ka hana.
The number of banks has doubled since bankruptcy.	Ua pālua ka helu o nā pailaka ma hope o ka banekorupa.
Think about what you have done!	E noʻonoʻo i kāu mea i hana ai!
The river was furious.	Huhu huhu ka muliwai.
This is not an easy task.	ʻAʻole kēia he hana maʻalahi.
He would go quickly to eat.	E hele koke ʻo ia i ka ʻai.
He died of a heart attack.	Ua make ʻo ia i ka maʻi puʻuwai.
Don’t give up on your feeding habits!	Mai haʻalele i kāu mau hana hānai!
Many animals move in large groups.	Nui nā holoholona e neʻe i nā hui nui.
The engineer may need to use the principles of both.	Pono paha ka ʻenekinia e hoʻohana i nā loina o nā mea ʻelua.
The land was lost in the war.	Ua lilo ka ʻāina i ke kaua.
The armies gathered at the main site.	Ua ʻākoakoa nā pūʻali koa ma ke kahua nui.
He moved quickly with his goal in mind.	Ua neʻe koke ʻo ia me ka manaʻo i kāna pahuhopu.
You are not allowed to smoke near me.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻoe e puhi ma koʻu wahi kokoke.
I fell over the crack or the path and fell.	Ua hāʻule au ma luna o ka māwae a i ʻole ke alahele a hāʻule.
They run slowly.	Holo malie lakou.
He was known for his good sense of humor.	Ua kaulana ʻo ia no kona ʻano ʻakaʻaka.
Some old people buy lottery tickets.	Kūʻai kekahi poʻe kahiko i nā tikiki loteri.
Most students go to school every day.	Hele ka hapa nui o nā haumāna i ke kula i kēlā me kēia lā.
This is an easy climb.	He piʻi maʻalahi kēia.
Isolation is a common cause of tragedy.	ʻO ka noho kaʻawale ʻana he mea maʻamau ia no ka pōʻino.
He sat alone, on a small mat, looking at the stars.	Noho hoʻokahi ʻo ia, ma luna o kahi moena liʻiliʻi, e nānā ana i nā hōkū.
Imustexpressmyregretatactionsthatinadeednegativeimpactasmr	Imustexpressmyregretatactionsthatinadeednegativeimpactasmr
They were married for as long as they could remember.	Ua male lāua no ka lōʻihi o ko lāua hoʻomanaʻo ʻana.
The pies are delicious.	He ʻono nā pai.
I love the old factory.	Aloha au i ka hale hana kahiko.
He made some things for himself.	Ua hana ʻo ia i kekahi mau mea nona iho.
The hot country is hot and low.	He wela a haʻahaʻa ka ʻāina wela.
The poor people ate a lot.	ʻAi nui ka poʻe ʻilihune.
Forest fires continue to threaten the state park.	Ke hoʻomau nei ke ahi o ka nahele i ka hoʻoweliweli i ka paka aupuni.
This factory makes all kinds of cars	Hana kēia hale hana i kēlā me kēia ʻano kaʻa
The bakery is five miles away.	ʻElima mile ka mamao o ka hale palaoa.
The old woman raised her eyebrows in surprise.	Hāpai ka luahine i kona mau kuʻemaka me ke kāhāhā.
There is no specific information in the document.	ʻAʻohe ʻike pono i loko o ka palapala.
Clouds flew lazily over the dark morning sky.	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
They argue for hours, then sleep.	Hoʻopaʻapaʻa lākou no nā hola, a laila moe.
It is important to keep records.	He mea nui ka mālama ʻana i nā moʻolelo.
There was a quick knock at the door.	He kīkē wikiwiki ma ka puka.
Some fish are thrown away.	Kiola ʻia kekahi iʻa.
The interest is gone.	Ua pau ka hoihoi.
The imam was respected in the community.	Ua mahalo ʻia ka imam ma ke kaiāulu.
The task of the writer is very difficult.	Paʻakikī loa ka hana a ka mea kākau ʻōlelo.
They are often found in paper bags.	Loaʻa pinepine lākou i nā ʻeke pepa.
This house is full of rot.	Piha keia hale i ka popopo.
Each child is given an equal amount of clothing.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia keiki i ka nui like o ka lole.
They live in a small house in the back of their store.	Noho lākou ma kahi hale liʻiliʻi ma hope o ko lākou hale kūʻai.
He lit a cigarette and laughed sweetly.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka, a ʻakaʻaka ʻoluʻolu.
Summers are hot and dry.	He wela a maloʻo ke kauwela.
You hope this review helped.	Manaʻolana ʻoe ua kōkua kēia loiloi.
Cats sleep in a basket.	Moe nā pōpoki i loko o ka hīnaʻi.
This idea is important to me.	He mea nui keia manao ia'u.
The workers “stayed” in the house.	Ua "noho" ka poe hana i ka hale.
There are many types of medicine.	Nui nā ʻano lāʻau lapaʻau.
They calculated how much power was needed.	Ua helu lākou i ka nui o ka mana e pono ai.
Terror quickly spread through the city.	Ua laha koke ka weliweli ma ke kulanakauhale.
He believes in the truth.	Manaʻoʻo ia i kaʻoiaʻiʻo.
It was as if the young man was watching the music.	Me he mea lā ua nānā ka ʻōpio i ke mele.
There is a great demand for graphic and web designers.	Nui ka makemake no nā mea hoʻolālā kiʻi a me ka pūnaewele.
The cake tasted good.	He ʻono maikaʻi ka keke.
They lived near a cemetery.	Noho lākou ma kahi kokoke i kahi ilina.
Rest rest.	Hoʻomaha hoʻomaha.
Two men were killed.	Ua pepehi ʻia ʻelua mau kāne.
Political unrest wreaked havoc in the country.	Ua pōʻino ka haunaele politika i ka ʻāina.
The strong wind made the sea swell.	ʻO ka makani nui ka mea i pehu ai ke kai.
However, some argue that the conversion is real.	Eia naʻe, hoʻopaʻapaʻa kekahi he ʻoiaʻiʻo ka hoʻohuli.
New homes are growing.	Ke ulu mai nei nā hale hou.
The brothers are friends.	He mau hoaaloha nā kaikunāne.
The light canoe is the most prestigious of the industry.	ʻO ka waʻa māmā ka mea hanohano loa o ka ʻoihana.
Children are abused by the public.	Hoʻomāinoino ka lehulehu i nā keiki.
The city's development committee is overseen by the property owners.	ʻO ke kōmike hoʻomohala o ke kūlanakauhale ua hoʻomalu ʻia e nā mea nona ka waiwai.
It’s fast paced	ʻO ka māmā wikiwiki
Many artists lived in this village.	Nui nā mea pena kiʻi i noho ma kēia kauhale.
These effects last one hour.	Hoʻokahi hola kēia mau hopena.
The princess fastens the laces of her shoes.	Hoʻopaʻa ke aliʻi wahine i nā kaula o kona kāmaʻa.
You need to place your paintings at the right height.	Pono ʻoe e kau i kāu mau kiʻi pena ma ke kiʻekiʻe kūpono.
A spoonful of that syrup will make him sick.	ʻO kahi spoonful o kēlā syrup e maʻi iā ia.
The sign says children can participate.	ʻŌlelo ka hōʻailona e hiki i nā keiki ke komo.
New members will bring new ideas to the organization.	E lawe mai nā lālā hou i nā manaʻo hou i ka hui.
The headlines provoked an angry rage.	Ua hoʻonāukiuki nā poʻomanaʻo i ka huhū huhū.
The company was penalized for selling illegal assets.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka hui no ke kūʻai aku ʻana i nā waiwai hewa.
The course is over.	Ua hoʻopau ʻia ka papa.
Life in prison is miserable.	He pōʻino ke ola i loko o ka hale paʻahao.
Eating hot dogs can make you sick.	ʻO ka ʻai ʻana i nā ʻīlio wela he maʻi paha ʻoe.
His anger was immediate.	Ua hikiwawe kona huhū.
He stood up quickly.	Ua kuʻo koke ʻo ia.
The higher the price, the greater the pressure.	ʻO ke kiʻekiʻe o ka uku, ʻoi aku ka nui o ke kaomi.
He suffered a great loss of morale.	Ua loaʻa iā ia kahi poho nui i ka morale.
They attack the horses.	Hoouka lakou i na lio.
The lady seemed a little embarrassed.	Me he mea lā ua hilahila iki ka lede.
Their lips moved but there was no sound.	Ua neʻe ko lākou mau lehelehe akā ʻaʻohe leo.
Consumers are tempted by low prices.	Hoʻowalewale ʻia nā mea kūʻai aku e nā kumukūʻai haʻahaʻa.
She was proud of her daughter's accomplishments.	Haʻaheo ʻo ia i nā hana a kāna kaikamahine.
The child picks up the ball.	Kiʻi ke keiki i ke kinipōpō.
First, wash the chicken with cold water.	ʻO ka mua, holoi i ka moa me ka wai anuanu.
the rooster crowed.	kani nui ka moa.
He answered some questions from his interview.	Ua pane ʻo ia i kekahi mau nīnau mai kāna nīnau nīnau.
The magistrates found no weapons in his house.	Ua ʻike nā luna hoʻokō kānāwai i nā mea kaua ʻole i loko o kona hale.
He pulled his hand away.	Huki ʻo ia i kona lima lima.
He was overwhelmed by the work.	Ua hoʻohihi nui ʻia ʻo ia e ka hana.
It fell into my hands.	Ua hāʻule ma koʻu mau lima.
Philosophy gives us an idea.	Hāʻawi ka Philosophy iā mākou i kahi noʻonoʻo.
The protesters camped for several days.	Ua hoʻomoana ka poʻe kūʻē i kekahi mau lā.
Some countries are less prosperous.	Ua emi ka holomua o kekahi mau ʻāina.
Vinegar is added to the foolish.	Ua hu hou ka poe naaupo i ka vinega.
It’s kind of different than ever.	ʻO kona ʻano ʻokoʻa ma mua o ka manawa.
This is his hometown.	ʻO kona kūlanakauhale hānau kēia.
The nearby land is home to many farmers.	ʻO ka ʻāina kokoke i ʻaneʻi kahi home o nā mahiʻai he nui.
He plays the violin well.	Hoʻokani maikaʻi ʻo ia i ka violin.
He offered a prayer of thanksgiving.	Hāʻawi ʻo ia i kahi pule mahalo.
Wait five minutes before serving the soup.	E kali i ʻelima mau minuke ma mua o ka lawelawe ʻana i ka sopa.
Some people swim before going to bed.	ʻauʻau kekahi poʻe ma mua o ka hiamoe ʻana.
You have to be patient, hold out.	Pono ʻoe e hoʻomanawanui, e hoʻopaʻa i waho.
Few composers have written in the passage today.	Kakaikahi ka poe haku mele i kakau ma ka pauku i keia la.
Colons are displayed to the north of the decimal point.	Hōʻike ʻia nā kole ma ka ʻākau o ka helu decimal.
The judicial system is in political power.	Aia ka ʻōnaehana hoʻokolokolo i ka mana politika.
He could not walk after a long walk.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele wāwae ma hope o ka hele lōʻihi.
There is the spring.	Aia ka puna.
Imagine the city blossoming into a garden.	E manaʻo e pua ke kūlanakauhale i kahi māla.
The bones were eaten by rats and birds.	Ua ʻai ʻia nā iwi e nā ʻiole a me nā manu.
It reminds me of my younger days.	Hoʻomanaʻo mai iaʻu i koʻu mau lā ʻōpio.
The germ theory of disease states that germs are the cause of disease.	Ua ʻōlelo ka germ theory o ka maʻi ʻo nā germs ke kumu o ka maʻi.
A complex system of trade routes was built.	Kūkulu ʻia kahi ʻōnaehana paʻakikī o nā ala kalepa.
The factory has a conveyor belt system.	He ʻōnaehana kāʻei conveyor ka hale hana.
People said!	Ua ʻōlelo ka poʻe!
The manufacturers refused.	Ua hōʻole nā ​​mea hale hana.
Another thief stole and disappeared.	Ua ʻaihue kekahi ʻaihue a nalowale.
It is important to monitor the quality of the food.	He mea nui e nānā i ka maikaʻi o ka meaʻai.
The cows cried loudly.	Ua kani nui nā bipi.
Accepting customers is food for disaster.	ʻO ka ʻae ʻana i nā mea kūʻai aku he mea ʻai no ka pōʻino.
Where are you going 	Ma hea ʻoe e hele ai?
the carriage asked.	i ninau aku ai ke kaa.
There are many types of finishes.	Nui nā ʻano ʻano i ka pau ʻana.
Bird studies continue.	Ke hoʻomau nei nā haʻawina manu.
The amount of carbon emissions is alarming.	He mea weliweli ka nui o ka hoʻokuʻu kalapona.
My grandfather was a wise farmer.	He kanaka mahiʻai naʻauao koʻu kupuna kāne.
In these peaceful times, life is much better.	I kēia mau manawa maluhia, ʻoi aku ka maikaʻi o ke ola.
The wind is blowing against me, pushing me backwards.	Ke pā mai nei ka makani iaʻu, e hoʻokuke ana iaʻu i hope.
The journey was shaken from memory.	Ua hoʻoluliluli ʻia ka huakaʻi mai ka hoʻomanaʻo ʻana.
The old fisherman made the waves.	Hana ka luahine lawaiʻa i ka nalu.
He read his diary.	Heluhelu ʻo ia i kāna diary.
He assured her that she was fine.	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia iā ia ua maikaʻi ʻo ia.
Balance is needed in order to preserve both cultures.	Pono ke kaulike i mea e mālama ai i nā moʻomeheu ʻelua.
They drank their black coffee.	Ua inu lākou i kā lākou kofe ʻeleʻele.
The pioneers moved west despite the disasters.	Ua neʻe ka poʻe paionia i ke komohana ʻoiai nā pōʻino.
There was not enough bread to eat.	ʻAʻole lawa ka berena no ka ʻai ʻana.
A river is the flow of a lake.	ʻO ka muliwai ke kahe ʻana o ka loko.
The flame is closed, for the time being.	Kapu ka lapalapa, no ka manawa.
We talked a little bit about him at the time.	Ua kamaʻilio liʻiliʻi mākou iā ia i kēlā manawa.
The young woman sang in a soft and strong voice.	Ua hīmeni ka luahine uʻi me ka leo mālie a ikaika.
The student did not like his food, but he ate little.	ʻAʻole makemake ka haumāna i kāna ʻai, akā ʻai liʻiliʻi ʻo ia.
Most major cities have modern infrastructure projects.	Loaʻa i ka hapa nui o nā kūlanakauhale nui nā papahana hana hou.
Spirits are troubled by pollution.	Hoʻopilikia ʻia nā ʻuhane e ka hoʻohaumia ʻana.
The bank receives many complaints from creditors.	Loaʻa i ka panakō nā hoʻopiʻi he nui mai ka poʻe ʻaiʻē.
The wages of the workers were not less than that of the association.	ʻAʻole emi iki ka uku o ka poʻe limahana mai ka hui ʻana.
He climbed over the fence.	Piʻi ʻo ia ma luna o ka pā.
She has blonde hair.	He blonde kona lauoho.
The company’s value has increased significantly.	Ua piʻi nui ka waiwai o ka hui.
He was confined to the house by a serious illness.	Ua paʻa ʻo ia i ka hale e ka maʻi maʻi maʻi nui.
He was well known to his students.	Ua kaulana ʻo ia me kāna mau haumāna.
When he finished eating, he fell into a chair.	Pau ka ʻai ʻana, hāʻule ʻo ia i kahi noho.
The country is famous for its game.	Ua kaulana ka ʻāina no kāna pāʻani hihiu.
He raised his hand to stop her.	Hāpai ʻo ia i ka lima e hoʻōki iā ia.
She completely fills the cup with tomato soup.	Hoʻopiha pono ʻo ia i ke kīʻaha me ka sopa tōmato.
The parchment leaves are made into a serviceable map.	Hana ʻia nā lau ʻili pepa no ka palapala ʻāina hiki ke lawelawe ʻia.
The blind man was walking on the road.	Ua hele ke kanaka makapo ma ke ala nui.
Discrimination is the only way to end the situation.	ʻO ka hoʻokae wale nō ka mea e hoʻopau ai i ke kūlana.
I will sleep here for the night.	E moe au maanei no ka po.
The font has changed.	Ua loli ka font.
He threw his ball on the wall.	Kiola ʻo ia i kāna kinipōpō ma luna o ka pā.
The police stopped the car.	Ua hooki ka makai i ke kaa.
There are not enough police in many places.	ʻAʻole lawa nā mākaʻi ma nā wahi he nui.
He holds a bachelor’s degree.	Loaʻa iā ia ke kēkelē laepua.
The city provides drinking water.	Hāʻawi ke kūlanakauhale i ka wai inu.
The warm days sparked a lot of artistic activities.	ʻO nā lā mahana i hoʻoulu ai i nā hana noʻeau he nui.
He was right in the wine house.	Ua kūpono ʻo ia i ka hale ʻaina waina.
Who is the man of the wedding year who is not jealous of her?	ʻO wai ke kāne o ka makahiki male ʻaʻole i lili iā ia?
He tried in vain to open the door.	Ua hoao makehewa oia e wehe i ka puka.
He asked me to leave.	Koni mai ʻo ia iaʻu e haʻalele.
The night sky was dark.	He pōʻeleʻele ka lani pō.
I can't remember exactly what was said.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo pono i ka mea i ʻōlelo ʻia.
The public crisis will continue for years to come.	E mau ana ka pilikia o ka lehulehu no na makahiki.
The translation is correct.	Ua pololei ka unuhi.
In the beginning, it was hard to breathe there.	I ka hoʻomaka ʻana, paʻakikī ka hanu ʻana ma laila.
Another man came to them, speaking a foreign language.	Hele maila kekahi kanaka ʻē iā lākou, me ka ʻōlelo ʻē.
The paint is peeling off its walls.	Ke ʻili nei ka pena mai kona mau paia.
Change the water daily.	E hoʻololi i ka wai i kēlā me kēia lā.
It was hard to walk in the heavy snow.	Paʻakikī ka hele ʻana i ka hau nui.
No, thank you, he said.	ʻAʻole, mahalo, wahi āna.
Unfortunately, the fighting was not over.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i pau ka hakakā kaua.
The government punished the perpetrators.	Ua hoʻopaʻi ke aupuni i ka poʻe kuleana.
I shake the salt out of the shake.	Luliluli au i ka paʻakai mai loko mai o ka lulu.
Tom ran upland with the lazy dog.	Ua holo ʻo Tom i uka me ka ʻīlio palaualelo.
The price is right.	Pono ke kumu kūʻai.
Their relationship was not easy.	ʻAʻole maʻalahi ko lāua pilina.
His changes made the car faster.	ʻO kāna mau hoʻololi i ʻoi aku ka wikiwiki o ke kaʻa.
They plan to travel abroad later this year.	Hoʻolālā lākou e huakaʻi i ka ʻāina ʻē ma hope o kēia makahiki.
The game system is old.	Ua kahiko ka ʻōnaehana pāʻani.
The manager asked about his needs.	Ua nīnau ka luna hoʻokele i kona mau pono.
Police have started an investigation into the murder.	Ua hoʻomaka ka mākaʻi i kahi hoʻokolokolo no ka pepehi kanaka.
It is up to the man.	Aia ia i ke kanaka.
The magician has defeated the evil queen!	Ua lanakila ke kupua i ke alii wahine ino!
Some words mean more.	ʻOi aku ka manaʻo o kekahi mau huaʻōlelo.
No, you can't take it.	ʻAʻole, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lawe.
Please arise, my lord.	E ʻoluʻolu e ala, e ka haku.
The people treated me well.	Ua hoʻokipa maikaʻi nā kānaka iaʻu.
The community was very divided over this.	Ua mokuahana nui na kaiaulu no keia mea.
Salt is made from seawater.	Hana ʻia ka paʻakai mai ka wai kai.
Enter the phone number.	Kākau i ka helu kelepona.
Education is important to him.	He mea nui ka hoʻonaʻauao iā ia.
But in our restaurant, we serve the best food.	Akā i loko o kā mākou hale ʻaina, lawelawe mākou i nā meaʻai maikaʻi loa.
This car is very clean.	Maʻemaʻe loa kēia kaʻa.
The swimming pool was on the side of the pit.	Aia ka ʻauʻau ma ka ʻaoʻao o ka lua.
Inknowledge is a common sight.	He mea ʻike maʻamau ka ʻinikene.
He insisted he promised to help her.	Ua koi ʻo ia ua hoʻohiki ʻo ia e kōkua iā ia.
Some clouds slipped lazily into the dark morning sky.	Ua hee molowa kekahi mau ao ma ka lani pouli o ke kakahiaka.
He will not leave.	ʻAʻole ʻo ia e haʻalele.
The effects of global warming are serious.	He koʻikoʻi nā hopena o ka hoʻomehana honua.
They foolishly played a video game.	Ua pāʻani naʻaupō lākou i kahi pāʻani wikiō.
Water stains when it is boiled.	Ehu ka wai ke hoʻolapalapa ʻia.
She was a homeless widow, rarely went out at night.	He wahinekanemake home, kakaikahi ka hele i ka po.
Weapons will be easy to find with a metal detector.	E maʻalahi ka loaʻa ʻana o nā mea kaua i kahi mea ʻike metala.
The kayak communicates with ease of speed.	Kūkākūkā ka kayak me ka maʻalahi o ka wikiwiki.
He spat and grumbled angrily.	Ua kuha ʻo ia a ʻōhumu me ka huhū.
He struck the velvet neck of the lamb.	Ua hahau ʻo ia i ka ʻāʻī velvet o ke keiki hipa.
He died alone and was not loved.	Ua make hoʻokahi ʻo ia a aloha ʻole ʻia.
Some scientists say that cats are good swimmers.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ʻepekema he poʻe ʻauʻau maikaʻi nā pōpoki.
The sword is a tool.	He mau mea paahana ka pahikaua.
The land is in a civil war.	Aia ka ʻāina i ke kaua kīwila.
Word boundaries are separated by a space.	Hoʻokaʻawale ʻia nā palena huaʻōlelo me kahi ākea.
Ironically, the city has become a tourist attraction for visitors.	ʻO ka mea hoʻohenehene, ua lilo ke kūlanakauhale i mea hoʻokalakupua no nā malihini.
He will receive the award this year.	E loaʻa iā ia ka makana i kēia makahiki.
She shares a room with her sister.	Māhele ʻo ia i kahi lumi me kona kaikuahine.
You have to work to prevent poverty.	Pono ʻoe e hana e pale i ka ʻilihune.
He came to my house today.	Ua hele mai ʻo ia i koʻu home i kēia lā.
Wear warm clothes when you go out.	E ʻaʻahu mehana ke hele ʻoe i waho.
One regular course.	Hoʻokahi papapa mau.
The jays sounded great.	Ua kani nui nā jays.
Nurses are placed in difficult working conditions.	Kau ʻia nā kahu hānai i nā kūlana hana paʻakikī.
Her hair was curly.	ʻO kona lauoho ʻāwili.
The light tower stands in the air.	Kū ka hale kiaʻi ʻā i ka lewa.
Large mammals are extinct.	Ua pau nā mammals nui.
A tiger can run easily over a human.	Hiki i ka tiger ke holo maʻalahi i ke kanaka.
A woman died in a car accident.	Ua make kekahi wahine i ka ulia kaʻa.
Face lines are shown.	Hōʻike ʻia nā laina maka.
The pay was small.	Ua liʻiliʻi ka uku.
The number of people living in poverty has decreased.	Ua emi iho ka nui o na makaainana e noho ilihune ana.
The geese fly south for the winter.	Lele ka geese i ka hema no ka hooilo.
The work of the scientist who is deeply rooted in science,	ʻO ka hana a ka ʻepekema i hoʻopaʻa nui ʻia i ka ʻepekema,
The paper mill comes out of the rubbish.	Hoʻopuka ka wili pepa mai nā ʻōpala.
He worked in the electrical industry.	He limahana ʻo ia ma ka ʻoihana uila.
The price has fallen.	Ua hāʻule ke kumukūʻai.
His eyes were closed.	Ua paʻa kona mau maka.
You are on your own.	Aia ʻoe iā ʻoe iho.
Sponges are necessary in the kitchen.	Pono nā sponges i ka lumi kuke.
We will not soon see the aurora.	ʻAʻole koke mākou e ʻike i ka aurora.
Clean the area with a cloth.	E hoʻomaʻemaʻe i ka wahi me kahi lole.
This rail line is used in small towns and villages.	Hoʻohana kēia laina kaʻaahi i nā kūlanakauhale liʻiliʻi a me nā kauhale.
The money that was lost was stolen.	Ua hao ʻia nā kālā i nalowale.
The snow is falling slowly.	E hāʻule mālie ana ka hau.
Most children do not take care of their garden.	ʻAʻole mālama ka hapa nui o nā keiki i kā lākou māla.
In the next three hours, the headlights will be changed.	I kekahi mau hola ʻekolu, e hoʻololi ʻia nā kukui kaʻa.
The red sun rose over the mountains.	Ua piʻi ka lā ʻulaʻula ma luna o nā mauna.
They lined up for the grand opening.	Ua laina lākou no ka wehe nui ʻana.
She wanted her children to be musicians.	Makemake ʻo ia e lilo kāna mau keiki i mea hoʻokani pila.
He woke up quickly.	Ala koke ʻo ia.
We are scientists.	He poʻe ʻepekema mākou.
Their land was taken by robbers.	Ua pio ko lakou aina e na powa.
That bad guy.	ʻO kēlā kanaka ʻinoʻino.
Put each fruit in a bowl.	E hoʻokomo i kēlā me kēia hua i loko o kahi pūpū.
The small buds were open, showing bright green leaves.	Ua hāmama nā ʻōpuʻu liʻiliʻi, e ʻike ana i nā lau ʻōmaʻomaʻo ʻālohilohi.
Vitamins and minerals are essential for good health.	Pono nā huaora a me nā minerala i ke olakino maikaʻi.
It rained a lot for a few days.	Ua nui ka ua no kekahi mau lā.
Books can be stored on a shelf.	Hiki ke hoʻopaʻa ʻia nā puke ma kahi papa.
Most of the fish were killed.	Ua pepehi ʻia ka hapa nui o nā iʻa.
Life here is slow.	Ua lohi ka holo o ke ola maanei.
Finally, the sun came.	ʻO ka hope, hiki mai ka lā.
He used the green key when he wanted to lose weight.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo ke makemake ʻo ia e lilo ke kaumaha.
Search the cards without.	Huli i nā kāleka me ka ʻole.
You will need to send a copy of your passport.	Pono ʻoe e hoʻouna i kope o kāu passport.
Life was very different in those days.	ʻOkoʻa loa ke ʻano o ke ola i ia mau lā.
There are many hills and no mountains.	Nui na puu, aole mauna.
Their teachers encouraged them greatly.	Ua hooikaika loa ko lakou kumu ia lakou.
However, at present, there are no results in the process.	Eia naʻe, i kēia manawa, ʻaʻohe hopena i ka hana ʻana.
The debate was intense.	Ua ikaika ka hoopaapaa.
There is no one to fix this problem.	ʻAʻohe mea hoʻoponopono i kēia pilikia.
The full moon rises majestically to the sky.	Piʻi hanohano ka mahina piha i ka lani.
This is a good gift.	He makana maikaʻi kēia.
We all need to take care of water.	Pono kākou a pau e mālama i ka wai.
It was easy to catch fish.	Ua maʻalahi ka hopu ʻana i ka iʻa.
Fire exploded on the river.	Pahū ke ahi ma luna o ka muliwai.
The design worked without hesitation.	Ua hana ka hoʻolālā me ka nānā ʻole.
The night sky was bright with many twinkling stars.	ʻAlohilohi ka lani pō me nā hōkū ʻālohilohi he nui.
He wrote funny songs.	Kākau ʻo ia i nā mele ʻakaʻaka.
The weekend was quickly over.	Ua hala koke ka hopena pule.
One woman was arrested.	Hoʻokahi wahine i hoʻopaʻa ʻia.
Coal produces more green gas than natural gas.	Hoʻonui ka lanahu i ke kinoea ʻōmaʻomaʻo ma mua o ke kinoea maoli.
John has lived here all his life.	Ua noho ʻo John ma ʻaneʻi i kona ola a pau.
So the old woman counted three dollars.	No laila, helu ka luahine i ʻekolu kālā.
From the mountain side, the story is kind of magical.	Mai ka ʻaoʻao mauna mai, ʻano kupua ka moʻolelo.
The flood was very bad.	Ua poino nui ke kaiakahinalii.
The wise man, that is, does not break his word.	ʻO ke kanaka naʻauao, ʻo ia hoʻi, ʻaʻole ia i uhaki i kāna ʻōlelo.
People started whispering too.	Ua hoʻomaka nā kānaka e hāwanawana pū.
We have seen all kinds of enemies.	Ua ʻike mākou i nā ʻano o nā ʻano ʻenemi.
The school took the students to the big rock.	Na ke kula i lawe nā haumāna i ka pōhaku nui.
We need to create a sustainable community.	Pono mākou e hoʻokumu i kahi kaiāulu hoʻomau.
The payer noticed that the meter reading was high.	Ua ʻike ka mea uku uku he kiʻekiʻe ka heluhelu mika.
Some villages were entered only by canoe.	Ma ka waʻa wale nō ke komo ʻana o kekahi mau kauhale.
And he was for school.	Aʻo ʻo ia no ke kula.
The neighbor's son is building a castle.	Ke kūkulu nei ke keiki a ka hoalauna i hale kākela.
The city's water supply was cut off.	Ua ʻoki ʻia ka wai o ke kūlanakauhale.
Housewives buy a lot of tinned food.	Kūʻai nui nā wahine hale i nā meaʻai tinned.
Move carefully, or you may go.	E neʻe akahele, a i ʻole e hele paha ʻoe.
He was at the game sometimes.	Aia ʻo ia i ka pāʻani i kekahi manawa.
The company paid a lot for an environmental charity.	Ua uku nui ka hui i kahi hui aloha kaiapuni.
He divided his time between work and his studies.	Ua hoʻokaʻawale ʻo ia i kona manawa ma waena o ka hana a me kāna mau haʻawina.
His honesty is exemplary.	He kumu hoʻohālike kona ʻoiaʻiʻo.
They look up at the sky.	Nana lakou i ka lewa.
The bumper fell off the car.	Ua hāʻule ka bumper mai ke kaʻa.
The crime was immediately convicted.	Hoʻohewa koke ʻia ka hewa.
They live in a few blocks.	Noho lākou i kahi mau poloka.
A criminal group stole a lot of money.	Ua ʻaihue kekahi hui kalaima i ke kālā nui.
The gray cat runs on the rocky sand.	Holo ka popoki hina ma ke one pōhaku.
Thousands gathered at the fence against the dictatorial government.	Ua ʻākoakoa nā tausani ma ka pā e kūʻē i ke aupuni dictator.
You can learn a lot from children.	Hiki iā ʻoe ke aʻo nui mai nā keiki.
Try the new machine this evening.	E ho'āʻo i ka mīkini hou i kēia ahiahi.
He drank green tea;	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo,
We would love to meet a colleague.	E hauʻoli mākou i ka hui ʻana o kekahi hoa hana.
From beneath the iron cauldron came the thumping sound.	Mai lalo o ka ipu hao ka leo ʻōpuʻu.
The key to success in your business is marketing.	ʻO ke kī i ka holomua o kāu ʻoihana ʻo ke kālepa.
He wore comfortable clothes and a simple style.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole ʻoluʻolu a me ke ʻano maʻalahi.
But it is so mysterious that the machine cannot be seen.	Akā pohihihi a hiki ʻole ke ʻike ʻia ka mīkini.
The comte's hair is black.	ʻEleʻele ʻeleʻele ka lauoho o ka comte.
Change your socks every day.	E ho'ololi i kou mau soka i kēlā me kēia lā.
Almost all limousines are black.	ʻAneʻane ʻeleʻele nā ​​limousine a pau.
A few small trees grew along the way.	Ua ulu kekahi mau lāʻau liʻiliʻi ma ke ala.
The population is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka.
It needs to be lost in the environment.	Pono ka nalo i ke kaiapuni.
It was strange to his heart.	He mea e kona naau.
Courts give us a fair hearing.	Hāʻawi nā ʻaha iā mākou i ka hoʻolohe pono.
A large book is now available.	Loaʻa i kēia manawa kahi puke nui.
Now the country is in trouble economically.	I kēia manawa, pilikia ka ʻāina i ka hoʻokele waiwai.
In winter, the days are short.	I ka wā hoʻoilo, pōkole nā ​​lā.
Only the pit was left in the ground.	ʻO ka lua wale nō i koe i ka lepo.
The window was open.	Ua hāmama ka puka makani.
He spoke very little, and the people listened.	Ua liʻiliʻi kāna ʻōlelo, a hoʻolohe nā kānaka.
The young man had a terrible temper.	He huhū weliweli ko ke kanaka ʻōpio.
Finally, he took the paper to class	ʻO ka hope, lawe ʻo ia i ka pepa i ka papa
She planted the roses in a big box.	Ua kanu ʻo ia i nā rosa i loko o kahi pahu nui.
You need sunscreen and sunhats.	Pono ʻoe i nā sunscreen a me nā sunhats.
The government announced that the lake was polluted.	Ua hoʻolaha ke aupuni ua haumia ka loko.
He could get up for three hours.	Hiki iā ia ke ala no ʻekolu hola.
She pulled her hair out of one of her loops.	Huki ʻo ia i kona lauoho ma kekahi o kāna mau puka lou.
His bulging eyes showed his fatigue.	Hōʻike kona mau maka ʻōpuʻu i kona luhi.
He poured salt into the sap.	Ua ninini ʻo ia i ka paʻakai i loko o ke kohu.
He stood there in amazement.	Kū ʻo ia ma laila me ke ʻano haʻohaʻo.
His composers were praised by critics.	Ua mahalo ʻia kāna mau haku mele e ka poʻe hoʻohewa.
He stared at the picture, which was extended by time.	Nānā ʻo ia i ke kiʻi i hoʻolōʻihi ʻia e ka manawa.
They hope to be promoted within the coming year.	Manaʻo lākou e hāpai ʻia i loko o ka makahiki e hiki mai ana.
The wind is still,	Paʻa ka makani,
This city has grown slowly over the years.	Ua ulu mālie kēia kūlanakauhale i nā makahiki.
Mosquitoes are a common cause of pain.	ʻO ka makika kahi kumu mau o ka ʻeha.
Prayer pens are often used when meditating.	Hoʻohana mau ʻia nā peʻa pule i ka wā e noʻonoʻo ai.
The report contained quantitative data.	ʻO ka hōʻike i loaʻa i ka ʻikepili quantitative.
The walker was tired, but persisted.	Ua luhi ka mea hele wāwae, akā ua hoʻomau.
Officials are not addressing environmental concerns.	Ke nānā ʻole nei nā luna i nā hopohopo kaiapuni.
Can you watch the car?	Hiki iā ʻoe ke nānā i ke kaʻa kaʻa?
After sleeping for a few days, he woke up feeling happy.	Ma hope o ka hiamoe ʻana no kekahi mau lā, ala ʻo ia me ka ʻoluʻolu.
Our fragile business does not fly quickly	ʻAʻole lele koke kā mākou ʻoihana palupalu
A group of men set up camp nearby.	Ua hoʻonohonoho kekahi pūʻulu kāne i kahi hoʻomoana ma kahi kokoke.
It is impossible to control the anger.	ʻAʻole hiki ʻole ke kāohi i ka huhū.
The police are putting an end to the gang activity.	Ke hoʻopau nei nā mākaʻi i ka hana gang.
He was sent to the border city.	Ua hoʻouna ʻia ʻo ia i ke kūlanakauhale palena.
Have you ever been on a plane before?	Ua hele mua paha ʻoe ma kahi mokulele honua?
These thoughts seem crazy.	Me he mea la he pupule keia mau manao.
A heavy industry relies on regular electrical equipment.	Ke hilinaʻi nei kahi ʻoihana kaumaha i nā lako uila mau.
She thanked him for the good food.	Ua mahalo ʻo ia iā ia no kahi ʻai maikaʻi.
Pollution must be reduced.	Pono e hoemi i ka pollution.
Do not turn to the left.	Mai huli i ka hema.
This room was my previous study.	ʻO kēia lumi kaʻu haʻawina ma mua.
The little girl laughed.	Ua ʻakaʻaka ke kaikamahine liʻiliʻi.
He grew corn and rice.	Ua mahi ʻo ia i ke kulina a me ka laiki.
They were so hungry that they almost fell.	Pololi loa lakou a aneane hiolo.
Because of the technology.	Ma muli o ka ʻenehana.
Some of his songs have appeared in literature.	Ua ʻike ʻia kekahi o kāna mau mele ma nā puke moʻokalaleo.
The prisoners were arrested.	Ua hopuia na lawehala.
The people thought his words were wonderful.	Manaʻo nā kamaʻāina he kupanaha kāna mau ʻōlelo.
A brief introduction.	He hoʻolauna pōkole.
The students studied hard.	Ua aʻo ikaika nā haumāna.
A pastor left the church ten years ago.	Ua haʻalele kekahi kahunapule i ka hale pule he ʻumi makahiki aku nei.
Dogs are man's best friend.	ʻO nā ʻīlio ka hoaaloha maikaʻi loa o ke kanaka.
Water flows through the tail organ.	Kahe ka wai ma ka okana huelo.
Politicians have vowed to fight corruption.	Ua hoʻohiki ke kālai'āina e hakakā i ka palaho.
Its tender leaves are blown away by the wind.	Henehe kona mau lau palupalu i ka makani.
The beach was swept away by the strong waves.	Ua hili ʻia ke kahakai e nā nalu ikaika.
His teeth are beautiful.	Ua nani kona mau niho.
The sun came out over the mountains the next day.	Ua puka ka lā ma luna o nā mauna i kekahi lā aʻe.
The government is eliminating crime.	Ke hoopau nei ke aupuni i ka hewa.
I tied the rope to the party wall.	Ua hoʻopili wau i ke kaula i ka paia pāʻina.
We picked plants from our garden.	Ua ʻohi mākou i nā mea kanu mai kā mākou māla.
First, you need to boil the pot.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻolapalapa i ka ipuhao.
This process is simple.	He mea maʻalahi kēia hana.
The lid of my laptop fell off.	Ua hāʻule ka poʻi o kaʻu kamepiula lawe lima.
The cattle family trampled on the newly planted fields.	Hehi ʻia ka ʻohana pipi ma luna o nā māla hou i kanu ʻia.
His family's low income came from the timber industry.	Ua loaʻa ka waiwai haʻahaʻa o kona ʻohana ma ka ʻoihana lāʻau.
But the wise man did not answer.	Aole nae i pane mai ke kanaka naauao.
She opened all the flowers on the table.	Wehe aʻela ʻo ia i nā pua pua a pau ma luna o ka pākaukau.
The broken glass is threatening to small children.	ʻO ke aniani haʻihaʻi e hoʻoweliweli i nā keiki liʻiliʻi.
A shepherd boy is taking care of his family.	Ke hanai nei kekahi keiki kahu hipa i kāna ʻohana.
Scientists have explained this in detail.	Ua wehewehe ʻo ʻepekema i kēia me nā kikoʻī.
The baby doll is an interesting source of controversy.	ʻO ka pēpē pēpē kahi kumu hoihoi o ka hoʻopaʻapaʻa.
There was a strong argument.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika.
The neighbors are not very nice.	ʻAʻole maikaʻi loa nā hoalauna.
Cell phones have become ubiquitous.	Ua lilo nā kelepona paʻa i nā wahi āpau.
They gathered water from a well.	Ua ʻohi lākou i ka wai mai kahi luawai.
The seasons changed quickly as the day went on.	Ua loli koke nā kau i ka hele ʻana o ka lā.
Noise level is not allowed.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka pae walaʻau.
We need to take care.	Pono kākou e mālama.
New houses are built every year.	Ua kūkulu ʻia nā hale hou i kēlā me kēia makahiki.
The fire was quickly extinguished.	Ua pio koke ke ahi.
The storehouse of heaven is high and firm.	He kiʻekiʻe a paʻa ka waihona o ka lani.
Don’t worry about the future, my friend.	Mai hopohopo no ka wā e hiki mai ana, e kuʻu hoaaloha.
People ran to cover the approach of the storm.	Holo maila ka poʻe e uhi i ke kokoke ʻana mai o ka ʻino.
Remember to turn off the lights when you leave.	E hoʻomanaʻo e hoʻopau i nā kukui ke haʻalele ʻoe.
His eyes turned to the ceiling.	Huli aku kona maka i ke kaupaku.
The song was held when it was released.	Ua paʻa ka mele i kona hoʻokuʻu ʻia ʻana.
He refused to go to church.	Hōʻole ʻo ia e hele i ka hale pule.
The volcano erupted.	Ua hū ka lua pele.
The politician’s son doesn’t want the truth.	ʻAʻole makemake ke keiki a ka mea kālaiʻāina i ka ʻoiaʻiʻo.
The forests are the natural habitat of mountain lions.	ʻO nā ululāʻau kahi noho maoli o nā liona mauna.
She knew in that look that this was not a normal dream.	Ua ʻike mālie ʻo ia ʻaʻole kēia moeʻuhane maʻamau.
They went to a lake to camp.	Hele lākou i kahi loko e hoʻomoana ai.
The man played with a lot of players.	Ua pāʻani ke kanaka me nā mea pāʻani lehulehu.
In such cases, it is best to consider professional support.	Ma ia mau kūlana, ʻoi aku ka maikaʻi e noʻonoʻo i ke kākoʻo ʻoihana.
Improvements in use.	Hoʻonui nā hoʻomaikaʻi i ka hoʻohana.
Trains are the only thing that runs now.	ʻO nā kaʻaahi kahi mea e holo ai i kēia manawa.
This is his greatest desire.	ʻO kēia kona makemake nui.
A strong, vocal member.	He lālā ikaika, leo.
A combination of sugar, water, and milk.	He hui o ke kō, ka wai, a me ka waiū.
His friends often talked to him.	Kamaʻilio pinepine kona mau hoa iā ia.
I saw the child's happy face.	Ua ʻike aku au i ka helehelena o ke keiki me ka hauʻoli.
Echinacea is widely used.	Hoʻohana nui ʻia ʻo Echinacea.
Rice is the main food in this area.	ʻO ka laiki ka meaʻai nui ma kēia wahi.
The surface of the lake is glass.	He aniani ka ili o ka loko.
Remembering the city’s history is important to the mayor.	ʻO ka hoʻomanaʻo ʻana i ka mōʻaukala o ke kūlanakauhale he mea nui ia i ka mayor.
The main thing is to improve rural transportation.	ʻO ka mea nui ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka halihali kuaʻāina.
As every politician knows, people don't want to pay taxes.	E like me ka ʻike ʻana o kēlā me kēia kālai'āina, ʻaʻole makemake ka poʻe e uku ʻauhau.
Woe to me!	Auwe kuu!
Two dogs wagged their tails in a rage.	ʻElua ʻīlio wili i ko lākou huelo me ka huhū loa.
The garage is closed at five o'clock.	Paʻa loa ka hale kaʻa i ka hola ʻelima.
He went to the tree.	Hele ʻo ia i ke kumulāʻau.
The story was written centuries ago.	Ua kākau ʻia ka moʻolelo i kekahi mau kenekulia i hala.
The city has seniors living on pensions.	Loaʻa i ke kūlanakauhale ka poʻe ʻelemakule e noho ana ma nā penihana.
A jackbooted robber threatened him.	Ua hoʻoweliweli kekahi pōā jackbooted iā ia.
Animal life is difficult.	He paʻakikī ke ola o nā holoholona.
Make sure your omelet is cooked properly.	E hōʻoia i ka moʻa pono o kāu omelete.
Not much is known about the nature.	ʻAʻole nui ka ʻike e pili ana i ka ʻano.
The ship was damaged during the storm.	Ua pohō ka moku i ka wā ʻino.
The radio waves led him to the river.	Na nā nalu lekiō i alakaʻi iā ia i ka muliwai.
Leadership is a quality that a person needs.	ʻO ke alakaʻi he ʻano pono e loaʻa i ke kanaka.
His research revealed some information.	Ua hōʻike ʻia kāna noiʻi ʻana i kekahi mau ʻike.
She takes great pride in her cooking.	Haʻaheo ʻo ia i kāna kuke ʻana.
This building has two floors.	ʻElua papahele o kēia hale.
The lock is old and rickety.	ʻO ka laka ua kahiko a rickety.
Roman coins were found everywhere.	Ua loaʻa nā kālā Roma ma nā ʻāina āpau.
It’s amazing how simple it works.	He mea kupanaha ka hana ʻana o ka maʻalahi.
Come, enter in.	Hele mai, komo i loko.
The teacher needs to teach these young children.	Pono ke kumu e aʻo i kēia mau keiki ʻōpio.
Public parks are set aside to maintain nature.	Hoʻokaʻawale ʻia nā paka aupuni no ka mālama ʻana i ke ʻano.
To enter the residence, you have to ring the bell.	No ke komo ʻana i ka hale noho, pono ʻoe e kani i ka bele.
Only the guilty are punished.	ʻO ka poʻe hewa wale nō ka hoʻopaʻi.
The number of scientific papers published is increasing each year.	Ke piʻi nei ka nui o nā pepa ʻepekema i paʻi ʻia i kēlā me kēia makahiki.
How many women do you hire?	ʻEhia wahine āu e hoʻolimalima ai?
The little girl asks her mother to buy her clothes.	Noi ke kaikamahine liʻiliʻi i kona makuahine e kūʻai i kāna lole.
An army knelt before the captive kings.	Ua kukuli kekahi pūʻali koa i mua o nā mō'ī pio.
The forest is home to many large wildlife.	ʻO ka nahele kahi home o nā holoholona hihiu nui.
Her twin was in the back mowing the grass.	Aia kona māhoe ma hope e ʻoki ana i ka mauʻu.
Hot water was poured on him.	Ua ninini ʻia ka wai wela ma luna ona.
The situation improves over time.	Piʻi aʻe ke kūlana i ka manawa.
This land is famous for their fine metal production.	Ua kaulana kēia ʻāina no kā lākou hana metala maikaʻi.
The driver was seriously injured in an accident.	Ua ʻeha nui ka mea hoʻokele i kahi ulia.
A study has shown that monkeys can learn new tricks.	Ua hōʻike ʻia kekahi haʻawina e hiki i nā monkey ke aʻo i nā hoʻopunipuni hou.
The writing on the signs is two meters high.	ʻElua mika ke kiʻekiʻe o ke kākau ʻana ma nā hōʻailona.
They grow on the vines.	Ulu lākou ma nā kumu waina.
The king's eyes shone.	Ua ʻālohilohi nā maka o ke aliʻi.
Water is scarce in many places.	Kakaʻikahi ka wai ma nā wahi he nui.
The road was not paved and rocky.	ʻAʻole i paʻa a pōhaku ke alanui.
Henry's mother died when he was young.	Ua make ka makuahine o Henry i kona wā ʻōpiopio.
The forecast is to wear warm clothes.	Manaʻo ka wānana e komo i nā lole mahana.
The view of the sunset is indescribable.	ʻAʻole hiki ke wehewehe ʻia ka ʻike ʻana i ka napoʻo ʻana o ka lā.
After it was baked, the cake was gone.	Ma hope o ka hoʻomoʻa ʻia ʻana, nalowale ka keke.
The compilation of this dictionary will be useful.	ʻO ka hōʻuluʻulu ʻana i kēia puke wehewehe ʻōlelo e lilo ia i mea kūpono.
He was a well -known scholar for his land studies.	He kanaka hoʻonaʻauao kaulana i kāna mau haʻawina ʻāina.
I bought a telescope for my son.	Ua kūʻai au i telescope no kaʻu keiki.
He averted his eyes.	Ua pale aku ʻo ia i kona mau maka.
His question frightened me.	ʻO kāna nīnau i hoʻoweliweli iaʻu.
As for the saints, there is no afterlife.	No ka poe haipule, aohe ola mahope.
The word itself that was spoken was	ʻO ka ʻōlelo ponoʻī i haʻi ʻia ʻo ia ʻo
We often take books from classrooms.	Lawe pinepine mākou i nā puke mai nā papa.
Water vapor forms in the air in the clouds.	Hoʻokumu ka mahu wai i ka lewa i nā ao.
These species will disappear from the earth.	E nalowale ana kēia mau ʻano mai ka honua aku.
In winter, most of the grass sleeps.	I ka hooilo, moe ka nui o ka mauu.
This is a very strange case.	He hihia ʻano ʻē loa.
Dressed in cerulean, the backpack is a kind of look.	Ua ʻaʻahu ʻia me ka cerulean, he ʻano hiʻohiʻona ka ʻeke ʻeke.
You have to take the car home.	Pono ʻoe e lawe i ke kaʻa i ka home.
He was tired from his work.	Ua luhi ʻo ia i kāna hana.
He easily carried the heavy box.	Hāpai maʻalahi ʻo ia i ka pahu kaumaha.
He broke the glass in anger.	Nahā ʻo ia i ke aniani me ka huhū.
However, such research will not be done.	ʻAʻole naʻe e hana ʻia kēlā mau noiʻi.
They had a lot of scientific knowledge.	Ua loaʻa iā lākou nā ʻike ʻepekema he nui.
Eating is bad for our health.	Hoʻopilikia maikaʻi ʻole ka ʻai ʻana i ko mākou olakino.
New roads need to be built.	Pono e hana ʻia nā alaloa hou.
I have come to do something important.	Ua hele mai nei au e hana i kekahi mea nui.
They were left in the meeting room.	Ua waiho lākou i loko o ka lumi hālāwai.
It was quiet and silent.	Ua noho mālie a hāmau.
These texts have been translated into many languages.	Ua unuhi ʻia kēia mau kikokikona i nā ʻōlelo he nui.
This door is always closed.	Paʻa mau kēia puka.
They arrived home tired.	Ua hōʻea lākou i ka home me ka luhi.
This process requires care and patience.	Pono kēia hana i ka mālama a me ke ahonui.
He wanted to open himself up.	Makemake ʻo ia e wehe iā ia iho.
The exact location was explained.	Ua wehewehe ʻia ka wahi pololei.
Interest is a powerful force.	He mana ikaika ka hoihoi.
People in big cities need hard supplies.	Pono nā kānaka ma nā kūlanakauhale nui i nā lako paʻakikī.
This type of construction is fast disappearing.	Ke nalo koke nei kēia ʻano hana hale.
Scientists say the program is not good.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema ʻaʻole maikaʻi ʻole ka papahana.
He bites his fingers.	Nau ʻo ia i kona mau manamana lima.
A sharp stone went into his breast.	Ua komo ka pohaku oi ma kona umauma.
Many critics say the new policies are draconian.	He nui ka poʻe hoʻohewa e ʻōlelo he draconian nā kulekele hou.
Just five years after independence, peace was declared.	ʻElima makahiki wale nō ma hope o ke kūʻokoʻa, ua haʻi ʻia ka maluhia.
The full moon slowly shone in the sky.	ʻAlohi mālie ka mahina piha i ka lewa.
Close family, but kind of status.	Kokoke ka ʻohana, akā ʻano kūlana.
The popularity of the game did not continue.	ʻAʻole i hoʻomau ʻia ka kaulana o ka pāʻani.
More than eighteen thousand golfers are ready for this year's tournament.	ʻOi aku ma mua o ʻumikumamāwalu kaukani kolepa i mākaukau no ka hoʻokūkū o kēia makahiki.
The first microchip is the size of a finger.	ʻO ka microchip mua ka nui o ka manamana lima.
He also clasped his hands to stop the shaking.	Hoʻopaʻa pū ʻo ia i kona mau lima e hoʻōki i ka haʻalulu.
The tea was sour, it smelled of grass.	He ʻawaʻawa, he ʻala mauʻu ke kī.
They melted the ink with a simple ink.	Ua hoʻoheheʻe lākou i ka inika me ka inika maʻalahi.
This guy likes to talk to pictures.	Makemake kēia kanaka e kamaʻilio me nā kiʻi.
Eight men went swimming on a hot day.	ʻEwalu kāne i hele i ka ʻauʻau i ka lā wela.
When she heard his feet coming, she jumped.	I kona lohe ʻana i kona mau wāwae e hele mai ana, ua lele ʻo ia.
This mess gives me a headache.	Ke hāʻawi nei kēia haunaele iaʻu i kahi poʻo.
The instructor put his foot on the dog's back.	Ua kau ka mea aʻo i kona wāwae ma ke kua o ka ʻīlio.
After a "ten to fifteen minute" walk, he arrived at his destination.	Ma hope o ka "umi a ʻumikūmālima minuke" hele ʻana, hiki ʻo ia i kona wahi i hele ai.
Use a food processor or a wheelbarrow.	E hoʻohana i ka meaʻai meaʻai a i ʻole ka mea huila.
This road is well traveled but narrow.	Maikaʻi ka hele ʻana o kēia alanui akā haiki.
I like this work.	Makemake au i kēia hana.
After that incident, he was moved to another store.	Ma hope o kēlā hanana, ua hoʻoneʻe ʻia ʻo ia i kahi hale kūʻai ʻē aʻe.
The house was badly damaged by the fire.	Ua poino loa ka hale i ke ahi.
Some cows are sick of grass.	He ma'i ma'i kekahi bipi i ka mauu.
However, the hot weather encourages people to drink more.	Eia naʻe, ʻo ka mahana wela e paipai i nā kānaka e inu hou aku.
Families came together for this special event.	Ua hui pū nā ʻohana no kēia hanana kūikawā.
The young woman swam in the cold water.	Ua ʻauʻau ka wahine ʻōpio i loko o ka wai anuanu.
Fold in the soil.	Pilo i ka lepo.
The clouds in the dark sky melted away.	Ua hee molowa na ao ma ka lani pouli.
Take a closer look at car insurance costs.	E nānā pono i nā kumukūʻai ʻinikua kaʻa.
The farmers work hard all year round.	Hooikaika mau ka poe mahiai a puni ka makahiki.
The air was full of the smell of garlic.	Ua piha ka ea i ka ʻala o ke kālika.
Flow can be very difficult.	Hiki ke pilikia loa ke kahe ʻana.
The price of sweet potatoes has dropped dramatically.	Ua hāʻule nui ke kumukūʻai o ka ʻuala.
Inside the circle is a mound of gold silver.	Aia i loko o ka pōʻai he puʻu kālā gula.
Marcia's hand shook a little as she began to work hard.	Ua haʻalulu iki ka lima o Marcia i kona hoʻomaka ʻana i ka hana paʻakikī.
The mouse ran outside.	Holo ka ʻiole i waho.
He whispered advice to help.	Ua hāwanawana ʻo ia i nā ʻōlelo aʻo i ke kōkua.
Pour the flour through a sieve.	E ninini i ka palaoa ma ka kānana.
He looked at the skin, then looked back.	Nānā aʻela ʻo ia i ka ʻili, a laila nānā i hope.
The church was full of holy men.	Ua piha ka halepule i na kanaka hemolele.
The farmer smoked the poison in search of the strangers.	Ua puhi ka mahiʻai i ka lāʻau make ma ka ʻimi ʻana i nā malihini.
He struck her on the head.	Ua hahau ʻo ia iā ia ma ke poʻo.
They have returned victorious from the battlefield.	Ua hoʻi lanakila mai lākou mai ke kahua kaua mai.
The smell of the chemical was delicious.	ʻO ka ʻala o ke kemika he ʻono loa.
This ocean is full of plastic trash.	Ua piha kēia moana i ka ʻōpala plastik.
The government is trying to figure out why.	Ke hoʻāʻo nei ke aupuni e ʻike i ke kumu.
Six more bullets were fired into his chest.	ʻEono pōkā i hou aku i kona umauma.
They ate fresh fruits.	Ua ʻai lākou i nā hua hou.
The study sought to evaluate the effects of vitamin supplements.	Ua ʻimi ka haʻawina e loiloi i nā hopena o nā mea hoʻohui huaora.
The effects of global warming are well known.	ʻIke ʻia nā hopena o ka hoʻomehana honua.
It's in the corner, almost invisible.	Aia ma ke kihi, aneane ʻike ʻole ʻia.
Sailing is a secret.	He mea huna ka holo moku.
The crowd quickly decided.	Ua hoʻoholo koke ka lehulehu.
This text presents readable prose.	Hōʻike kēia kikokikona i ka prosa hiki ke heluhelu ʻia.
It rained a lot and there was hardly any vision.	Ua nui ka ua a ua aneane ʻole ka ʻike.
Both sides agreed to end the war.	Ua ʻae nā ʻaoʻao ʻelua e pau ke kaua.
The government will destroy all the forests.	E luku ana ke aupuni i na ululaau a pau.
Soils have different calcite levels.	Loaʻa i ka lepo nā pae calcite like ʻole.
It was several hours before the body was found.	Ua hala kekahi mau hola ma mua o ka loaʻa ʻana o ke kino.
The argument began with a smile.	Ua hoʻomaka ka hoʻopaʻapaʻa me ka ʻoluʻolu.
Science suffers from this lack of communication.	Hoʻopilikia ka ʻepekema i ka nele o ka launa pū ʻana.
We will separate if we continue down this path.	E hoʻokaʻawale mākou ke hoʻomau mākou i kēia ala.
His patience with man is gone.	Ua pau kona ahonui me ke kanaka.
Relies heavily on imported fossil fuels.	Ke hilinaʻi nui nei i nā wahie fossil i lawe ʻia mai.
He is one of the most famous writers in the world.	ʻO ia kekahi o nā mea kākau kaulana loa o ka honua.
Scientists have been researching this for years.	Ua noiʻi ka poʻe ʻepekema i kēia no nā makahiki.
Sugar can be sweetened when heated.	Lilo ke kō i ka ʻono ke hoʻomehana ʻia.
The cat was smelling the chicken.	ʻO ka pōkiʻi e honi ana i ka moa kālua.
This book is old.	He kahiko kēia puke.
The flames were blazing.	Ua ʻā ka lapalapa ahi.
The factory is located outside the city.	Aia ka hale hana ma waho o ke kūlanakauhale.
This program is not for the faint of heart.	ʻAʻole hoʻomaha kēia polokalamu no ka poʻe luhi.
Are these rules set in stone?	Ua kau ʻia kēia mau lula i ka pōhaku?
The nurse has a small class.	He papa liʻiliʻi ko ke kahu hānai.
There is a significant difference between young and young peaches.	He mea koʻikoʻi kona ʻokoʻa ma waena o nā peaches ʻōpio a me nā ʻōpio.
First, catch the snake.	ʻO ka mua, hopu i ka nahesa.
That’s what all parents want.	ʻO ia ka makemake o nā mākua a pau.
The production of these textiles has declined significantly	Ua hāʻule nui ka hana ʻana o kēia mau textiles i ka
Phones have greatly improved everyday life.	Ua hoʻomaikaʻi nui nā kelepona i ke ola o kēlā me kēia lā.
The washing machine is very old.	Ua kahiko loa ka mīkini holoi.
He was dead.	Ua make ʻo ia.
Awesome news!	He nūhou weliweli!
First, we will carefully arrange all the fruits on the table.	ʻO ka mua, e hoʻonohonoho pono mākou i nā hua a pau ma luna o ka pākaukau.
It is necessary to decide on the rules as well.	Pono e hoʻoholo e pili ana i nā kānāwai pū.
They stood in silence for a few minutes.	Kū lākou me ka hāmau no kekahi mau minuke.
Children are always reminded to be honest.	Hoʻomanaʻo mau ʻia nā kamaliʻi e hoʻopono.
I came home late.	Ua hoʻi lohi hou au i ka home.
Later, he returned home tired.	Ma hope mai, hoʻi ʻo ia i ka home me ka luhi.
Can you be forgiven?	Hiki iā ʻoe ke kala ʻia?
He stole the chocolate cake.	Ua iliohae ia i ka keke kokoleka.
These cars are full.	Ua piha kēia mau kaʻa kaʻa.
On all sides of the valley, mountain peaks rise.	Ma nā ʻaoʻao a pau o ke awāwa, piʻi nā piko mauna.
The sun shows the water.	Hōʻike ka lā i ka wai.
She had never had an adult before she got married.	ʻAʻole i loaʻa iā ia ke kanaka makua ma mua o kona male ʻana.
The farmer planted corn and peas on his farm.	Ua kanu ka mahiʻai i ke kulina a me nā pī ma kāna mahinaʻai.
The asterisk indicates a detail.	Hōʻike ka asterisk i kahi kikoʻī.
The real purpose of the meeting is not clear.	ʻAʻole maopopo ke kumu maoli o ka hālāwai.
There are only a few that understand the complexity.	He kakaikahi wale no ka mea i maopopo i ka paʻakikī.
It can make cities almost double in productivity.	Hiki iā ia ke hana i nā kūlanakauhale ʻaneʻane pālua i ka huahua.
The waves hit the rocks on the beach.	Hāʻule nā ​​nalu i nā pōhaku ma kahakai.
The old woman was old.	Ua ʻelemakule ka luahine.
The enemy army began firing on the wall.	Ua hoʻomaka ka pūʻali koa ʻenemi e kī mai i ka pā.
This historic story was carried out by important government agencies.	Ua hoʻokō ʻia kēia moʻolelo kūleʻa e nā hoʻolālā aupuni koʻikoʻi.
He immersed himself in learning about dinosaurs.	Hoʻokomo ʻo ia iā ia iho i ke aʻo ʻana i nā dinosaurs.
They thought a lot about being close to the mountains.	Ua manaʻo nui lākou i ka pili ʻana i ke kuahiwi.
The trip went to the team.	Ua hele ka huakaʻi i ka hui.
My ears are always ringing.	Ke kani mau nei koʻu mau pepeiao.
A few centimeters of clay will make the clay bricks waterless.	ʻO kekahi mau kenimika o ka pālolo e lilo nā pōhaku lepo i wai ʻole.
The man had studied the map well.	Ua aʻo pono ke kanaka i ka palapala ʻāina.
A aerial view of the battlefield.	He ʻike lewa o ke kahua kaua.
Tomorrow, we will visit the capital.	ʻApōpō, e kipa mākou i ke kapikala.
These little seeds grow quickly.	Ulu koke keia mau anoano liilii.
The student was happy at the right time.	Ua hauʻoli ka haumāna i ka manawa kūpono.
He stood looking at the chessboard.	Kū ʻo ia me ka nānā ʻana i ka papa chessboard.
The ship is on the wharf.	Aia ka moku ma ka uapo.
A green finch flew at him.	He finch ʻōmaʻomaʻo i lele mai iā ia.
The castle is seven hundred years old.	ʻEhiku haneli mau makahiki o ka hale kākela.
Use the hammer to grind the seeds.	E hoʻohana i ka mākia e wili i nā hua.
Disasters are the result of climate change.	ʻO ka ʻinoʻino ka hopena i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
That actor was a proud man.	He kanaka haʻaheo kēlā mea keaka.
Salt is often added to this sweet potato.	Hoʻohui pinepine ʻia ka paʻakai i kēia ʻuala.
The rubbish was covered with grass and reptiles.	Ua uhi ʻia ka ʻōpala i ka mauʻu a me nā mea kolo.
You need sugar in these muffins.	Pono ʻoe i ke kō i loko o kēia mau muffins.
There were some problems, but we fixed them quickly.	Aia kekahi mau pilikia, akā ua hoʻoponopono koke mākou.
He was very angry under the heat of the sun.	Ua hoʻohuhū nui ʻo ia ma lalo o ka wela o ka lā.
I have no problem.	ʻAʻole au pilikia.
Don’t judge the book on the cover!	Mai hoʻohewa i ka puke ma ka uhi!
The physician shall preside over the operation.	Na ke kahuna lapaau e hoomalu i ke oki.
The woman could not survive the tremor.	ʻAʻole hiki i ka wahine ke ola mai ka haʻalulu.
The house has a flagpole wall.	He pā pōhaku hae ko ka hale.
The conversation in the room fell under the table.	ʻO ke kamaʻilio ʻana i loko o ke keʻena i hāʻule ma lalo o ke pākaukau.
The army rang the bell eight times.	ʻEwalu kani ʻana o ka pūʻali i ka bele.
Other roads were reopened in the north.	Ua wehe hou ʻia kekahi mau alanui ma ke kūkulu ʻākau.
She is among those whose joy is shattered.	Aia ʻo ia i waena o ka poʻe i uhaʻi ʻia ka hauʻoli.
The more experienced players began to control the game.	Ua hoʻomaka ka poʻe pāʻani ʻoi aku ka ʻike e hoʻomalu i ka pāʻani.
The government has announced a major campaign against bribery.	Ua hoʻolaha ke aupuni i kahi hoʻoikaika nui e kūʻē i ke kīpē.
The eyes of a fool do not follow.	Aole hahai na maka o ka naaupo.
So, it seems, the cows did.	No laila, me he mea lā, ua hana nā bipi.
The wind was a little windy this morning.	He ʻuʻuku ka makani i kēia kakahiaka.
It rained every evening.	Ua ua i kēlā me kēia ahiahi.
He was worried.	Ua hopohopo ʻo ia.
These steps lead to peace.	Ke alakaʻi nei kēia mau ʻanuʻu i ka malu.
The children always ate their own vegetables.	ʻAi mau nā keiki i kā lākou mau mea kanu.
Demonstrates warmth and joy.	Hōʻike i ka mehana a me ka hauʻoli.
The manager was furious.	Ua huhū ka luna hoʻomalu.
The trees sway in the wind.	ʻOli nā lāʻau i ka makani.
Police in their twenties.	ʻO ka mākaʻi i ka makahiki iwakālua.
In its heyday, this theater held major performances.	I kona wā kiʻekiʻe, ua mālama kēia hale keaka i nā hana nui.
The land was wet with rain.	Ua pulu ka ʻāina i ka ua.
The producer operated a small farm.	Ua mālama ka mea hana i kahi mahiʻai liʻiliʻi.
Thousands of white stones line the streets of the city.	He mau tausani pōhaku keʻokeʻo e laina ana i nā ala o ke kūlanakauhale.
Write in pencil, even more so if you make a mistake.	Kākau ma ka penikala, ʻoi aku ka nui inā hana hewa ʻoe.
There are many small trees growing there.	Nui nā lāʻau liʻiliʻi e ulu ana ma laila.
It seemed like everyone in the group was hurt.	Me he mea lā ua hōʻeha nā mea a pau o ka hui.
Then he fell to the floor.	A laila, hāʻule ʻo ia i ka papahele.
They met again as children.	Ua hui hou lāua ma ke ʻano he kamaliʻi.
The foolish woman has many enemies.	He nui na enemi ka wahine lapuwale.
A young woman began to cry.	Ua hoʻomaka kekahi wahine ʻōpio e uē.
Develop good habits.	E hoʻomohala i nā maʻamau maikaʻi.
He carried a big bag.	Lawe ʻo ia i kahi ʻeke nui.
The walls were covered in rubbish.	Ua uhi ʻia nā paia i nā ʻōpala pelapela.
The two candidates argued for hours.	Ua hoopaapaa na moho elua no na hora.
The farmer wiped the floor furiously.	Holoi ka mahiʻai i ka papahele me ka huhū loa.
The study tried to measure weight.	Ua ho'āʻo ka haʻawina e ana i ke kaumaha.
The song made everyone laugh.	Ua ʻakaʻaka ka mele mai nā mea a pau.
The consequences are on the market.	Aia nā hopena ma ka māka.
Raise your hand if you are sure.	E hāpai i kou lima inā maopopo ʻoe.
The shortness of the seasons is detrimental.	Hoʻopilikia ka pōkole o nā kau.
What are you doing today	He aha kāu hana i kēia lā?
He has encyclopedia knowledge of plants.	Loaʻa iā ia ka ʻike encyclopedia o nā mea kanu.
That was all there was to starting a rebellion.	ʻO ia nā mea a pau no ka hoʻomaka ʻana i kahi kipi.
Do your best to improve the city!	E hana maikaʻi e hoʻomaikaʻi i ke kūlanakauhale!
His death was not a tragedy.	ʻAʻole he pōʻino kona make ʻana.
It’s a relaxing, but beautiful image.	He kiʻi hoʻomaha, akā nani.
If the teeth are to be extracted, then all the teeth must be removed.	Inā pono ka unuhi ʻana i nā niho, pono e wehe ʻia nā niho a pau.
Stir in a thick slice of sweet potato.	E hoʻopili i kahi ʻāpana mānoanoa o ka ʻuala.
He thought he was getting old.	Manaʻo ʻo ia e ʻelemakule ana ʻo ia.
Tents stood on the street.	Ua kū nā hale lole ma ke alanui.
The translated material was used for many purposes.	Ua hoʻohana ʻia nā mea i unuhi ʻia no ka nui o nā kumu.
His happy voice woke us from sleep.	ʻO kona leo ʻoliʻoli i hoʻāla mai iā mākou mai ka hiamoe.
People like to drink rice with water.	Makemake ka poʻe e hoʻoinu i ka laiki i ka wai.
This often leads to rebellious actions.	Hoʻoulu pinepine kēia i nā hana kipi.
The magic pot shone with a strange orange light.	ʻAlohi maila ka ipu kilokilo me kahi kukui ʻalani ʻē.
The farmer’s crops were in trouble after the sea.	Ua pilikia nā mea kanu a ka mea mahiʻai ma hope o ke kai.
I heard the sound of the floors.	Ua lohe au i ke kani ʻana o nā papa papahele.
A car commuter in the night sky.	He kometi kaʻa i ka lewa pō.
It's raining, it's raining.	Ka ua ka ua.
This paper will also cover some of the new features.	E uhi pū ana kēia pepa i nā ʻano mea hou.
He said his success was due to the support of his grandmother.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kona holomua ʻana ma muli o ke kākoʻo o kona kupuna wahine.
The green sky glows in the dark.	ʻO ka ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo e ʻā ana i ka pōʻeleʻele.
Some are missing.	Ua nalowale kekahi.
Everything was sealed around the room.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā mea a puni ka lumi.
It is a beautiful and shiny stone.	He pohaku nani a olinolino ia.
Les is a millionaire.	He miliona miliona ʻo Les.
His kind words hurt.	Ua ʻeha kāna mau ʻōlelo maikaʻi.
You don’t have to eat until the end!	ʻAʻole pono ʻoe e ʻai a hiki i hope!
One morning, she woke up and saw him looking at her.	I kekahi kakahiaka, ala aʻela ʻo ia a ʻike iā ia e nānā ana iā ia.
The fox has had three boxes this year.	Ua loaʻa i ka ʻalopeke ʻekolu pahu i kēia makahiki.
Very few people get involved.	Kakaʻikahi loa ke komo ʻana o kekahi.
Quick decisions are often frustrating.	Hoʻopilikia pinepine nā hoʻoholo wikiwiki.
And we were able to learn.	Aʻo mākou i hiki iā mākou ke aʻo.
She is beautiful to the warriors.	Nani ʻo ia i nā koa.
This park is the site of an old prison.	ʻO kēia paka ke kahua o ka hale paʻahao kahiko.
He drank a lot of alcohol.	Ua ʻai ʻo ia i ka nui o ka waiʻona.
It’s been a long time.	He wā lōʻihi.
The wind is rising.	Ke piʻi nei ka makani.
A confusing road sign frightened drivers.	ʻO kahi hōʻailona alanui huikau i makaʻu i nā mea hoʻokele.
This disease can be treated.	Hiki ke lapaʻau ʻia kēia maʻi.
A group of tourists can be seen in the distance.	Hiki ke ʻike ʻia kahi hui o nā mākaʻikaʻi ma kahi mamao.
The deep green fades to the eye.	Hoʻopio ka ʻōmaʻomaʻo hohonu i ka maka.
The defendant was tried as a foreigner.	Ua hoʻokolokolo ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia ma ke ʻano he malihini.
He would clear his neck, then speak again.	ʻAke ʻo ia, hoʻomaʻemaʻe i ka ʻāʻī, a laila ʻōlelo hou.
Her thoughts ran to the day she married him.	Ua holo kona mau manaʻo i ka lā e male ai ʻo ia iā ia.
The number of smokers has risen dramatically.	He piʻi weliweli ka nui o ka poʻe puhi paka.
We don't use that elephant.	ʻAʻole mākou e hoʻohana i kēlā ʻelepani.
He dreamed of starting his own business.	Ua moe ʻo ia e hoʻomaka i kāna ʻoihana ponoʻī.
I put a honey sandwich in my bag.	Ua hoʻokuʻu au i kahi sanwika meli i loko o kaʻu ʻeke.
The terrible news spread quickly.	Laha koke ka lono weliweli.
The message is short.	He pōkole ka leka.
She would prepare a dough for him.	Hoʻomākaukau ʻo ia i ka paila palaoa nona.
Seven of the bloodiest wars have been fought in this country.	ʻEhiku o nā kaua koko loa i hoʻoili ʻia ma kēia ʻāina.
The airport was closed due to heavy rains.	Ua pani ʻia ke kahua mokulele ma muli o ka ua nui.
The mouse runs to the kitchen.	Holo ka ʻiole i ka lumi kuke.
We try to put the dishes in the pot.	Ho'āʻo mākou e waiho i nā kīʻaha i loko o ka paila.
He enchanted the seer, publishing ancient sayings.	Ua hoʻokalakupua ʻo ia i ke kilo, e hoʻopuka ana i nā ʻōlelo kahiko.
This must be done with humility and fairness.	Pono e hana ʻia kēia me ke akahai a me ka pono.
The minister expressed his support for the violence.	Ua haʻi aku ke kuhina i kona kākoʻo i ka hana ʻino.
This is the year of steam and fire.	ʻO kēia ka makahiki o ka mahu a me ke ahi.
An internal rebellion broke out in the province.	Ua hana ʻia kahi kipi kūloko ma ka panalāʻau.
The woman left town in her twenties.	Ua haʻalele ka wahine i ke kūlanakauhale i kona mau makahiki iwakālua.
Now, here is the basic recipe for bread.	ʻĀnō, eia ke ʻano kumu no ka palaoa.
Absolutely not!	ʻAʻole loa!
That was my first mistake.	ʻO kaʻu hewa mua ia.
They need long flow times.	Pono lākou i nā wā kahe lōʻihi.
Some people believe the new industry is a disaster.	Ke manaʻoʻiʻo nei kekahi poʻe ʻo ka ʻoihana hou he mea pōʻino.
The plane flew cautiously over the city.	Ua lele akahele ka mokulele maluna o ke kulanakauhale.
These girls are too young for this kind of group!	He ʻōpiopio loa kēia mau kaikamahine no kēia ʻano hui!
In the business world, everything wins.	I ka honua ʻoihana, lanakila ka mea āpau.
The people agreed to the work.	Ua ʻae nā kamaʻāina i ka hana.
Roads are often made of wood.	Hana pinepine ʻia nā ala kaʻa i ka lāʻau.
Old age is a sad time for everyone.	He wā kaumaha ka ʻelemakule no nā mea a pau.
The soldiers disobeyed their orders.	Ua hoole na koa i ka lakou mau kauoha.
I don’t know if we need to help him.	ʻAʻole maopopo iaʻu inā pono mākou e kōkua iā ia.
The public accountant became a partner in the team.	Ua lilo ka mea helu helu lehulehu i hoa pili ma ka hui.
Wealth and poverty fought for what was right.	Ua hakakā ka waiwai a me ka ʻilihune i mea e pono ai.
The students came out immediately at the sound of the fire.	Puka koke nā haumāna i ke kani ʻana o ke ahi.
This chicken is sweet and delicious.	He ʻoluʻolu a ʻono kēia moa.
The screen quickly runs over the field.	Holo koke ka pale ma luna o ke kahua.
The population was constantly declining.	Ua emi mau ka heluna holoholona.
Finish the work by the deadline.	E hoʻopau i ka hana ma ka lā palena.
Large bird families move south for the winter.	ʻO nā ʻohana manu nui e neʻe i ka hema no ka hoʻoilo.
It’s bad to just rely on rumors.	He mea pōʻino ke hilinaʻi wale i nā lono.
We need food and fresh water.	Pono mākou i ka ʻai a me ka wai hou.
This is not a good movie.	ʻAʻole kēia he kiʻiʻoniʻoni maikaʻi.
In the cold regions of the country, most of the animals slept.	Ma nā ʻāina pā a me nā ʻāina anu, moe ka hapa nui o nā holoholona.
Her hair fell in waves over her shoulders.	Ua hāʻule kona lauoho i nā nalu nalu ma luna o kona mau poʻohiwi.
There was a lot of work going on.	He nui ka hele ʻana o ka hana.
The price of gas and electricity is rising.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai kinoea a me ka uila.
The law forbade the use of this building.	Ua pāpā ke kānāwai i ka hoʻohana ʻana i kēia hale.
The shaking of the drum irritated him.	ʻO ka haʻalulu o ka pahū i hoʻonāukiuki iā ia.
The sea was spread out in front of us.	Ua pahola ʻia ke kai i mua o mākou.
This ring is not of great value.	ʻAʻole waiwai nui kēia apo.
Go play that way!	E hele e pāʻani i kēlā ala!
The government announced the measures.	Ua hoʻolaha ke aupuni i nā ʻano hoʻoponopono.
People often associate fog with bad weather.	Hoʻopili maʻamau ka poʻe i ka noe me ka wā ʻino.
Their pursuers followed them everywhere.	Ua hahai ka poe hahai ia lakou ma na wahi a pau.
The answer is very clear.	Akaka loa ka pane.
There is also tension in the relationship.	Aia nō hoʻi ka haʻalulu ma ka pilina.
These numbers have the potential to be rebellious.	Aia kēia mau helu helu i ka hiki ke kipi.
Many experts predicted that this railway line would not be opened.	He nui ka poʻe akamai e wānana ʻaʻole e wehe ʻia kēia laina kaʻaahi.
The doors were closed.	Ua pani ʻia nā puka.
It is important to have accurate measurements.	He mea nui ka loaʻa ʻana o nā ana pololei.
He forgave her many times.	Ua kala mai ʻo ia i nā manawa he nui.
There will be big thunderstorms tonight.	Hiki i nā ʻino hekili nui i kēia pō.
The cat barked loudly.	Ua kani nui ka popoki.
However, we are not responsible for any damages.	Eia naʻe, ʻaʻole mākou e kuleana no nā pohō.
They changed a few short words.	Ua hoʻololi lākou i kekahi mau huaʻōlelo pōkole.
The children show up	Hōʻike nā keiki
Farmers often grow cotton, peas, and maile.	Hoʻoulu pinepine ka poʻe mahiʻai i ka pulupulu, ka pī, a me ka maile.
How big is this newspaper?	ʻEhia ka nui o kēia nūpepa?
That old house would be destroyed.	E luku ʻia kēlā hale kahiko.
I think he’ll buy himself a fancy mirror.	Manaʻo wau e kūʻai ʻo ia iā ia iho i aniani nani.
His path was involved in science and ancient medicine.	Ua pili kona ala i ka ʻepekema a me nā lāʻau lapaʻau kahiko.
He left his profession to dedicate himself to social work.	Ua haʻalele ʻo ia i kāna ʻoihana e hoʻolaʻa iā ia iho i nā hana pilikanaka.
It’s beautiful here.	He nani maanei.
We finished eating.	Pau kā mākou ʻai.
The teacher thought it was okay to do it.	Ua manaʻo ke kumu i ka hana ʻino ʻole.
Maybe he was right.	Malia paha, ua pololei ʻo ia.
The little girl exploded in the bathroom.	Ua pohā ke kaikamahine liʻiliʻi i loko o ka lumi ʻauʻau.
Now you need to hear this tool in action.	I kēia manawa pono ʻoe e lohe i kēia mea hana i ka hana.
Mother and baby are fine.	Maikaʻi ka makuahine a me ka pēpē.
The wall was illuminated by a dim light.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka pā e kahi kukui nāwaliwali.
He pointed to the wounds in his legs.	Kuhikuhi ʻo ia i nā ʻeha ma kona mau wāwae.
This train is late.	Ua lohi kēia kaʻaahi.
Construction workers arrived the next morning.	Ua hōʻea nā limahana kūkulu hale i ke kakahiaka aʻe.
Keep records of the customers you sell to.	E mālama i nā moʻolelo o nā mea kūʻai āu i kūʻai aku ai.
I finished reading that book.	Ua hoʻopau wau i ka heluhelu ʻana i kēlā puke.
Dedication is a joyous time.	ʻO ka hoʻolaʻa ʻana he manawa ʻoliʻoli.
We waited patiently for him to finish.	Ua kali mākou me ke ahonui iā ia e hoʻopau.
Breathing is hard.	Ke paʻakikī nei ka hanu.
I have to write you some bad news.	Pono wau e palapala aku iā ʻoe i kekahi mau lono ʻino.
I decided to become a vegetarian.	Ua hoʻoholo wau e lilo i mea ʻai meaʻai.
The clubhouse was full of music.	Piha ka hale kalapu i ke mele.
Stagnant water produces diseases and ailments.	ʻO ka wai paʻa e hoʻohua mai i nā maʻi a me nā mea ʻeha.
There is a large corn field to the south.	Aia ka mahinaai kulina nui i ka hema.
He kept his head down and closed his eyes.	Ua hoʻomau ʻo ia i kona poʻo i lalo a ua pani kona mau maka.
Every year, she sends the child an email.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻouna ʻo ia i ke keiki i ka leka uila.
The robot did more than expected.	Ua ʻoi aku ka hana o ka robot ma mua o nā mea i manaʻo ʻia.
That old farmhouse was beautiful.	Nani loa kēlā hale mahiʻai kahiko.
The house had four bedrooms.	He ʻehā lumi moe o kēia hale.
Don't cry like that!	Mai uē ʻoe pēlā!
In the winter, his apartment was very cold.	I ka hooilo, ua anu loa kona hale noho.
He opened the door correctly.	Ua wehe pono ʻo ia i ka puka.
The distant thunder roared.	Halulu ka hekili mamao.
We have to be patient, he said.	Pono mākou e hoʻomanawanui, wahi āna.
He knew the young tourist.	Ua ʻike ʻo ia i ka mākaʻikaʻi ʻōpio.
Put your books away before dinner.	E waiho i kāu mau puke ma mua o ka ʻaina ahiahi.
The team’s success went smoothly.	Ua hele mālie ka lanakila o ka hui.
He walked fast on the road.	Ua hele wikiwiki ʻo ia ma ke alanui.
Government systems are different in different countries.	He ʻokoʻa nā ʻōnaehana aupuni o kēlā me kēia ʻāina.
The water is warm.	Ua mahana ka wai.
There are, however, many basic aspects of life.	Hiki ke helu ʻia ka nui o nā ʻano kumu nui o ke ola.
To benefit, eat dried fruits.	Pour en profiter, apporez des fruits secs.
This mountain trail is notorious for its mishaps.	Ua kaulana kēia alanui mauna no ka pōʻino.
The moon was covered by the clouds.	Ua uhi ʻia ka mahina e nā ao.
Early beliefs prevented him from traveling to foreign lands.	ʻO ka manaʻoʻiʻo mua i kāohi iā ia mai ka holo ʻana i nā ʻāina ʻē.
The boy showed a bad temper.	Ua hōʻike ke keiki i ke ʻano ʻino.
The garage was empty.	Ua nele ka hale kaʻa.
The house was damaged and could not be repaired.	Ua poino ka hale a hiki ole ke hooponopono.
Beautiful to see the plum blossoms.	Nani ka ʻike ʻana i nā pua plum.
We are preparing for action.	Ke hoʻomaʻamaʻa nei mākou no ka hana.
The calabash stands on a threshold.	Kū ka ipu ma kahi paepae.
I catch the cat in his thoughts.	U'u ka popoki i kona noonoo.
This land is not easy to get fat.	ʻAʻole maʻalahi kēia ʻāina i ka momona.
He wrote a line or two.	Ua kākau ʻo ia i kahi laina a ʻelua paha.
She took her time to clean her room.	Ua lawe ʻo ia i kona manawa e hoʻomaʻemaʻe i kāna keʻena.
When traveling, mothers have to pack clothes.	I ka hele ʻana, pono nā makuahine e hoʻopaʻa lole.
The president's words were not heeded.	ʻAʻole mālama ʻia ka ʻōlelo a ka pelekikena.
Break the back of the camel.	Haʻihaʻi i ke kua o ke kāmelo.
He waited for the pain to subside.	Ua kali ʻo ia i ka emi ʻana o ka ʻeha.
That statement was not verified.	ʻAʻole i hōʻoia ʻia kēlā ʻōlelo.
They discuss plans for next year’s event.	Kūkākūkā lākou i nā hoʻolālā no ka hanana o ka makahiki aʻe.
They are building a new train.	Ke kūkulu nei lākou i kahi kaʻaahi hou.
The flowers withered in the sun.	Ua mae nā pua i ka lā.
The water came out of a small hole.	Puka ka wai ma kahi lua liʻiliʻi.
The young prince was surprised.	Ua haohao ke keikialii opio.
The observer indicates the temperature.	Hōʻike ka mea nānā i ka mahana.
The new laws are being debated in the senate.	Ke hoʻopaʻapaʻa ʻia nei nā kānāwai hou i ka senate.
He paused to think about something.	Hoʻomaha ʻo ia me ka noʻonoʻo ʻana i kekahi mea.
She prepared a dough for him.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka paila palaoa nona.
We need four bowls of bread.	Pono mākou i ʻehā kīʻaha palaoa.
You will be well received.	E hoʻokipa maikaʻi ʻia ʻoe.
Their flag, the white flag, was used as a symbol.	Ua hoʻohana ʻia ko lākou hae, ka hae keʻokeʻo, i hōʻailona.
Debtors who owed more than their wealth were imprisoned.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ka poʻe ʻaiʻē i ʻoi aku ka nui o kā lākou ʻaiʻē ma mua o ka waiwai.
Did he tell you	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ʻoe?
There was a strong wind in the rock valley.	He makani ikaika ma ke awāwa pōhaku.
They told him to go.	ʻŌlelo lākou iā ia e hele.
His three sons stood before him.	E kū ana kāna mau keiki kāne ʻekolu i mua ona.
He was able to save twenty or thirty people.	Ua hiki iā ia ke hoʻopakele i iwakālua a kanakolu paha mau kānaka.
These teams are tough competition.	He hoʻokūkū paʻakikī kēia mau hui.
The little girl looked at him.	Nānā ke kaikamahine liʻiliʻi iā ia.
The politician fled the incident.	Ua holo ka mea kālai'āina mai ka hanana.
People are better off answering this question.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka poʻe e pane i kēia nīnau.
The store sells books, lights, and toys.	Kūʻai ka hale kūʻai i nā puke, nā kukui, a me nā mea pāʻani.
We can turn music into a work of art.	Hiki iā mākou ke hoʻohuli i ke mele i ʻano hana noʻeau.
The ship sailed on the river twice a day.	Holo ka moku i ka muliwai ʻelua i ka lā.
She struggled for years to overcome her shyness.	Ua hakakā ʻo ia no nā makahiki e lanakila ai i kona hilahila.
The voice was loud.	Leo nui ka leo.
Six armies surrounded the castle.	ʻEono pūʻali i hoʻopuni i ka hale kākela.
Turn the microscope to check the slip.	Huli i ka microscope e nānā i ka paheʻe.
We lost the mayor's support.	Ua nalowale ko mākou kākoʻo ʻana o ka mayor.
Try a new hairstyle for the new year.	E ho'āʻo i kahi lauoho hou no ka makahiki hou.
I have a great interest in archeology.	Nui koʻu hoihoi i ka archeology.
Some houses have a window sill.	He ululaau pukaaniani ko kekahi mau hale.
The athlete did not observe the signal signs.	Ua mālama ʻole ka mea haʻuki i nā hōʻailona hōʻailona.
The dogs follow the rabbit.	Hahai nā ʻīlio i ka lapeti.
The contents of this newspaper are alive.	Ua ola na mea o keia nupepa.
We hear a lot about global warming.	Lohe nui mākou e pili ana i ka hoʻomehana honua.
A hospital was located nearby.	Ua kū mai kahi haukapila ma kahi kokoke.
TV programs are often associated with crime.	Pili pinepine nā polokalamu kīwī i ka hewa.
The pen is on the table.	Aia ka peni ma luna o ka pākaukau.
It is on the east side of the town.	Aia ia ma ka hikina o ke kaona.
There are some species now in captivity.	Aia kekahi mau ʻano i kēia manawa ma ke pio.
He had black skin, black hair and black eyes.	He ʻeleʻele kona ʻili, ʻeleʻele ka lauoho a me nā maka ʻeleʻele.
The film got some good reviews.	Ua loaʻa i ka kiʻiʻoniʻoni nā manaʻo maikaʻi.
People drop trash everywhere.	Hāʻule nā ​​kānaka i nā ʻōpala ma nā wahi a pau.
The honorary student is doing his homework.	Ke hana nei ka haumāna hanohano i kāna haʻawina home.
It’s impossible.	He mea hiki ole.
Combine deep breathing with relaxation techniques.	Hoʻohui i nā hanu hohonu me nā ʻenehana hoʻomaha.
Usually, students stay away from this place at night.	ʻO ka maʻamau, noho kaʻawale nā ​​haumāna mai kēia wahi i ka pō.
He stood tall.	Ua kū like ʻo ia me kona lōʻihi.
They need less sleep than adults.	Pono lākou i ka moe liʻiliʻi ma mua o nā mākua.
The clean barrel was cut.	Ua ʻoki ʻia ka barela maʻemaʻe.
This country is famous for its fine wines.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau waina maikaʻi.
They feed on flies.	ʻAi lākou i nā nalo.
Jane's grandmother was a devout member.	He lālā haipule ko Jane kupuna wahine.
The weak engine struggled to the grave.	Ua hakakā ka ʻenekini nāwaliwali i ka puʻu.
This was the castle where the famous man was surrounded.	ʻO kēia ka hale kākela kahi i hoʻopuni ʻia ai ka mea kaulana.
His tenure in public service was brief.	He pōkole kona noho ʻana ma ka ʻoihana aupuni.
They left the box on the side of the front door.	Ua waiho lākou i ka pahu ma ka ʻaoʻao o ka puka mua.
During the war, people were often captured.	I ka wā o ke kaua, hopu pinepine ʻia nā kānaka.
The elephant drank over three gallons of water.	Ua inu ka Elepani ma luna o ʻekolu galani wai.
Look at my brother again!	E nana hou i ko'u kaikunane!
He shouted angrily.	Ua hoʻōho ʻo ia me ka huhū.
The yellow moon hung low in the eastern sky.	Ua kau haʻahaʻa ka mahina melemele i ka lani hikina.
Women are more likely than men to have cataract disease.	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne i ka maʻi cataract.
Sickness in a family is caused by stress.	ʻO ka maʻi i loko o kekahi ʻohana ma muli o ke kaumaha.
The country's energy industry is growing rapidly.	Ke ulu nui nei ka ʻoihana ikehu o ka ʻāina.
Hitting the ax would kill someone.	ʻO ka hahau ʻana i ke koʻi e make ai kekahi.
The hospital was full that day.	Ua piha ka halemai ia la.
The woman's face was seen.	Ua ʻike ʻia ka maka o ka wahine.
The soldier has escaped!	Ua pakele ke koa!
He refused to do his homework.	Ua hōʻole ʻo ia e hana i kāna haʻawina home.
They drank tea after each meal.	Ua inu lākou i ke kī ma hope o kēlā me kēia ʻai.
The idea seems almost limitless.	Me he mea lā ʻaneʻane palena ʻole ka manaʻo.
They worked together for years.	Ua hana pū lāua no nā makahiki.
And the children dipped their hands into the bucket of water.	Luu iho la na lima o na ohua iloko o ka bakeke wai.
The cookies need to cut the vegetables.	Pono nā kuki e ʻoki i nā mea kanu.
How much does it cost?	ʻEhia ke kumukūʻai?
Cut and chop the vegetables.	Eʻoki aʻokiʻoki i nā mea kanu.
The strong voice of the singer carried the middle of the audience.	ʻO ka leo ikaika o ka mea hīmeni i lawe ma waena o ke anaina.
The doctors told the patient to have an amputation.	Ua ʻōlelo nā kauka i ka mea maʻi e ʻoki ʻia.
She held her breath as the doctor put the needle on.	Paʻa ʻo ia i kona hanu i ke kau ʻana o ke kauka i ka nila.
The man was against his demons.	Ua kūʻē ke kanaka i kāna mau daimonio.
The climactic battlefield is played in slow motion.	Hoʻokani ʻia ke kahua kaua climactic ma ka neʻe mālie.
Do these pens need to be polished?	Pono e hoʻokala ʻia kēia mau peni?
They don’t arrest their children.	ʻAʻole lākou e hoʻopaʻa i kā lākou mau keiki.
The doors were open.	Ua hāmama nā puka.
He hated that shirt.	Ua inaina ʻo ia i kēlā pālule.
My food tastes were seen as promising candidates.	Ua ʻike ʻia koʻu mau mea ʻono meaʻai he mau moho hoʻohiki.
They are now reduced.	Ua hoʻemi ʻia lākou i kēia manawa.
Is the road broken?	Ua haki ke alanui?
The paper holds the teeth.	Paʻa ka pepa i nā niho.
The princess slipped slowly.	Ua pahee malie ke Alii wahine.
It supports them in independence.	Ke kākoʻo nei iā lākou i ke kūʻokoʻa.
Satellite images captured huge smoke clouds.	Ua kiʻi nā kiʻi Satellite i nā ao uwahi nui.
New homes are more desirable than supplies.	ʻOi aku ka makemake o nā hale hou ma mua o ka lako.
The local government of the village is not necessary.	ʻAʻole pono ke aupuni kūloko o ke kauhale.
Iron is the source of steel.	ʻO ka hao hao ke kumu o ke kila.
The lawyer gave his verdict.	Ua hāʻawi ka loea i kāna hoʻoholo.
The snow dried up the plants last fall.	Ua hoʻomaloʻo ka hau i ka hāʻule hope ʻana i nā mea kanu.
Make the dishes.	Hana i nā kīʻaha.
The crashing waves broke the windows for miles around.	Na nā ʻale haʻalulu i uhaʻi i nā puka makani no nā mile a puni.
The two cities share a border.	Ua pili nā kūlanakauhale ʻelua i kahi palena.
Don’t rely on the industry to solve our problem.	Mai hilinaʻi i ka ʻoihana e hoʻoponopono i kā mākou pilikia.
He opened the mailbox hoping to find a letter.	Wehe ʻo ia i ka pahu leta me ka manaʻo e loaʻa kahi leka.
Using her own hair, she braided her head.	Ma ka hoʻohana ʻana i kona lauoho ponoʻī, ua wili ʻo ia i ke poʻo.
They swam together like fish, flying in the cold water.	Ua ʻau pū lāua me he iʻa lā, e lele ana i loko o nā wai anuanu.
The transition has been slow.	Ua hele mālie ka hoʻololi.
Not many people visit this holy place now.	ʻAʻole nui ka poʻe e kipa i kēia wahi hoʻāno i kēia manawa.
The disaster was devastating.	He pōʻino ka pōʻino.
The dachshund in my hand was ugly.	Ua ʻino ʻino ka dachshund ma koʻu lima.
These fish are raised for their meat.	Hāpai ʻia kēia mau iʻa no ko lākou ʻiʻo.
He had a strong face.	He helehelena ikaika kona.
Five mountain peaks surround this glacier.	ʻElima mau piko mauna e hoʻopuni ana i kēia glacier.
The email will provide more details.	Hāʻawi ka leka uila i nā kikoʻī nui aʻe.
The cost of such equipment is expensive.	He pipiʻi ke kumukūʻai o ia mau lako.
Temperatures are set to drop.	Hoʻonohonoho ʻia nā mahana e hāʻule.
The debt belongs to him.	Nona ka aie.
Compare her measurements with the other twins.	E hoʻohālikelike i kāna mau ana me nā māhoe ʻē aʻe.
The world's institutions urged the government to investigate.	Ua koi aku nā ʻoihana honua i ke aupuni e noiʻi.
The new generation has great power and wealth.	Nui ka mana o ka hanauna hou a waiwai.
He laughed and smiled.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia a minoʻaka.
Train the body with pans.	E hoʻomaʻamaʻa i ke kino me nā pākeke.
Time passed slowly as they waited.	Ua hala mālie ka manawa i ko lākou kali ʻana.
None of us knew what to say.	ʻAʻole maopopo kekahi o mākou i ka mea e ʻōlelo ai.
The result is surprising.	Kahaha ka hopena.
The author of this paper is from the country.	No ka ʻāina ka mea kākau o kēia pepa.
The soup is slowly boiling on the stove.	E paila mālie ana ka sopa ma luna o ke kapuahi.
Make the crab a circle.	E hana i ka pāpaʻi i pōʻai.
The first aid kit was filled with sticks and belts.	Ua hoʻopiha ʻia ka hale lole kōkua mua me nā lāʻau a me nā kāʻei.
The fans hit the road.	Ua paʻi ka poʻe kīwī ma ke ala.
He talked about the weather.	Ua ʻōlelo ʻo ia e pili ana i ke aniau.
The dog weighed only one pound at birth.	Hoʻokahi paona wale nō ke kaumaha o ka ʻīlio i ka hānau ʻana.
Their breasts were proud.	Ua haʻaheo ko lākou umauma.
The main reason needs to change.	Pono e hoʻololi i ke kumu nui.
It seems that their demand is very reasonable.	Me he mea lā he kūpono loa kā lākou koi.
The height of the minister is average.	He awelika ke kiʻekiʻe o ke kuhina.
The film looks at the screens.	Ke nānā nei ke kiʻiʻoniʻoni i nā pale.
The poem is an idea for life.	ʻO ka poem he manaʻo no ke ola.
It’s usually the result of an accident.	ʻO ka mea maʻamau ka hopena i ka pōʻino.
The difference of human culture.	ʻO ka ʻokoʻa o ka moʻomeheu kanaka.
No other house has given me the same comfort.	ʻAʻohe hale ʻē aʻe i hāʻawi mai iaʻu i ka ʻoluʻolu like.
The wood was used to make canoes.	Hoʻohana ʻia ka lāʻau e hana i nā waʻa.
I need new shoes.	Pono au i mau kamaa hou.
No need to worry too much.	ʻAʻohe pono e hopohopo nui.
His mouth was open.	Ua hāmama kona waha.
The forest is a protected ecosystem.	He kaiaola mālama ʻia ka nahele.
This is economic growth.	He ulu waiwai kēia.
Unfortunately, there are no cars from here.	Minamina, ʻaʻohe kaʻa kaʻa mai ʻaneʻi.
He threw the ax and struck the victim on the shoulder.	Kiola ʻo ia i ke koʻi, kuʻi i ka poʻohiwi o ka mea ʻeha.
Houses were damaged by a major earthquake.	Ua pōʻino nā hale i kahi olai nui.
The lights were bright, casting a shadow over the room.	Ua ʻōlinolino nā kukui, e hoʻoheheʻe ana i ka malu ma luna o ka lumi.
Some mornings are very cold at this height.	He anu loa kekahi mau kakahiaka ma kēia kiʻekiʻe.
A chronic disease is transmitted through physical contact.	Hoʻopili ʻia kahi maʻi ākea ma o ka pili kino.
The light from the lights was bright.	ʻO ka ʻā o nā kukui he ʻōlinolino.
They contradicted each other.	Ua kū'ē kekahi i kekahi.
This mad dog is evil.	He ino keia ilio hehena.
The wood is rotten.	Popopo ka wahie.
A cultural movement has begun.	Ua hoʻomaka kahi neʻe moʻomeheu.
We pick up our trash at the airport.	ʻOhi mākou i kā mākou ʻōpala ma kahi kikowaena hoʻolele.
He won first as a singer.	Ua lanakila mua ʻo ia ma ke ʻano he mele.
But most of us think that these candidates are not real.	Akā, ke manaʻo nei ka hapa nui o mākou he mea maoli ʻole ia mau moho.
The feeling was the same as the house.	Ua like ka manaʻo me ko ka hale.
Artificial sweeteners are often tolerated.	Hoʻomanawanui pinepine ʻia nā mea ʻono artificial.
My knife is stuck to the cutting board.	Paʻa kaʻu pahi i ka papa ʻoki.
I want to help the kids see their career path.	Makemake au e kōkua i nā keiki e ʻike i kā lākou ʻaoʻao hana.
The superintendent gave careful consideration to the application.	Ua hāʻawi ka luna nānā i ka nānā pono ʻana i ka noi.
The leader smiled pleasantly.	Ua minoʻaka ke alakaʻi me ka ʻoluʻolu.
The painter follows his conscience.	Hahai ka mea pena i kona lunamanao.
These changes are not independent of each other.	ʻAʻole kūʻokoʻa kēia mau hoʻololi i kekahi i kekahi.
Officials closed the school because of a lot of fraud.	Ua pani nā luna i ke kula no ka nui o ka hoʻopunipuni.
If you make a mistake, you need to correct it.	Inā kuhi hewa ʻoe, pono ʻoe e hoʻoponopono.
He sprayed the lizard with the stick.	Ua pipi ʻo ia i ka moʻo me ka lāʻau lāʻau.
The mischievous boat sailed to the wharf which was full of people.	Ua holo ka waapa kolohe i ka uapo i piha i ka lehulehu.
The children ate the ice cream.	Ua ʻai nā kamaliʻi i ka hau ʻaila.
The second old man moved into an assisted living home	Ua neʻe aku ka lua o ka ʻelemakule i ka hale noho i kōkua ʻia
People enjoy visiting these museums.	Hauʻoli ka poʻe i ke kipa ʻana i kēia mau hale hōʻikeʻike.
The girl began to cry.	Ua hoʻomaka ke kaikamahine e uē.
Heart cakes and brownies.	Puʻuwai keke a me nā brownies.
The omnivorous baboon is a predatory animal.	ʻO ka baboon omnivorous he holoholona ʻai.
Most importantly, he appreciates these actions.	ʻO ka mea nui, mahalo ʻo ia i kēia mau hana.
We need clothes that are not damaged.	Pono mākou i nā lole i pohō ʻole.
These areas have been affected by fracking.	Ua hoʻopilikia ʻia kēia mau wahi e ka fracking.
The hand is tied with a star.	Hoʻopaʻa ʻia ka lima me ka hōkū.
I counted ten and it was saved.	Ua helu au i ka ʻumi, a ola.
I was wrong to let him go.	Ua kuhi hewa wau i ka hoʻokuʻu ʻana iā ia.
Do not confuse me with this lie.	Mai huikau ia'u me keia hoopunipuni.
Fish and chicken were a good feast.	He ʻahaʻaina maikaʻi ka iʻa a me ka moa.
It sits with thickness and soft comfort.	He noho me ka mānoanoa a me ka ʻoluʻolu palupalu.
Do not block the sidewalk.	Mai keakea i ke ala hele wāwae.
This city is famous for its ceramic paintings.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna hana kiʻi seramika.
The whirlwind seized the advertisements,	Ua hopu ka puahiohio i na pepa hoolaha,
None of the men were wrong.	ʻAʻole hewa kekahi o nā kāne.
A new fusion energy system is under construction.	Ke kūkulu ʻia nei kahi ʻano ikehu fusion hou.
Officials condemned the shooting.	Ua hoʻāhewa nā luna aupuni i ka pana ʻana.
He spoke softly.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia.
The level of “nanotechnology” is increasing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka pae o ka "nanotechnology".
The moon was beautifully reflected in the trees.	He nani ke kānana ʻana o ka mahina ma nā kumulāʻau.
You need to consider the needs of others.	Pono ʻoe e noʻonoʻo i nā mea e pono ai nā mea ʻē aʻe.
He was in trouble and cried all day.	Ua pilikia a uē ʻo ia i ka lā a pau.
The audience listened intently.	Ua hoʻolohe pono ke anaina.
Beware of slippery rocks.	E makaala i na pohaku pahee.
He would not associate with those people.	ʻAʻole ʻo ia e launa pū me kēlā poʻe.
He stood up and looked at the clear lake.	Kū aʻela ʻo ia, a nānā akula i ka loko maʻemaʻe.
He returned to the house smelling good.	Ua hoʻi ʻo ia i ka hale me ka ʻala ʻala.
He spoke with authority.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka mana.
Descartes felt that empirical research could not be trusted.	Ua manaʻo ʻo Descartes ʻaʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ka noiʻi empirical.
The mayor went to the opening.	Ua hele ka mayor i ka wehe.
He ate bread and coffee lazily.	ʻAʻai palaualelo ʻo ia i ka berena a me ke kofe.
His father left the village to avoid fighting.	Ua haʻalele kona makuakāne i ke kauhale e pale aku i ka hakakā.
Buying raises money for charity.	ʻO ke kūʻai ʻana e hoʻonui i ke kālā no ke aloha.
Their bodies and minds were strong.	Ua ikaika ko lakou kino a me ka noonoo.
The team is flawless.	He kīnā ʻole ke kime.
They argue for government responsibility.	Hoʻopaʻapaʻa lākou i ke kuleana aupuni.
He tore the corner of the letter.	Ua haehae ʻo ia i ke kihi o ka leka.
She poured him a cup of rice milk.	Ua ninini ʻo ia iā ia i kekahi kīʻaha waiu laiki.
The owner must immediately begin cleaning.	Pono ka mea kuleana e hoʻomaka koke i ka hoʻomaʻemaʻe.
Iet light in utter darkness.	Iet ka malamalama i ka pouli loa.
The storm forced us to delay our trip.	Ua koi ka ʻino iā mākou e hoʻopaneʻe i kā mākou huakaʻi.
It was decided to auction the land.	Ua hooholoia e kudala aku i ka aina.
The researchers were delighted.	Ua hauʻoli nā mea noiʻi.
Wait until everything is over.	E kali a pau nā mea a pau.
They only meet once a year.	Hoʻokahi wale nō hui lākou i ka makahiki.
Kids can have fun here.	Hiki i nā keiki ke hauʻoli ma ʻaneʻi.
He took professional advice on the matter.	Ua lawe ʻo ia i nā ʻōlelo aʻoaʻo ʻoihana e pili ana i kēia mea.
A strong wind blows the ship.	Paʻi ka makani ikaika i ka moku.
The machine works.	Kūleʻa ka mīkini.
He made it at home.	Hana ʻo ia i ka home.
He stood alone, his head bowed.	Kū kaʻawale ʻo ia, ʻo kona poʻo e kau haʻahaʻa.
The army entered the city at dawn.	Ua komo ka pūʻali koa i ke kūlanakauhale i ka wanaʻao.
In some countries, education is global.	Ma kekahi mau ʻāina, he honua ka hoʻonaʻauao.
If the line is closed, you can try later.	Inā paʻa ka laina, hiki iā ʻoe ke hoʻāʻo ma hope.
Emails are reviewed frequently.	Nānā pinepine ʻia nā leka uila.
An old friend of theirs was visiting.	E kipa mai ana kekahi hoa kahiko o lakou.
She enjoyed painting, writing and reading.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka pena, ke kākau, a me ka heluhelu.
Where do you see the beauty	Ma hea ʻoe i ʻike ai i ka nani?
Kim refused to tell his wife.	Ua hōʻole ʻo Kim e haʻi aku i kāna wahine.
There was a youth gathering nearby.	He anaina opio ma kahi kokoke.
Spread and melt easily.	Hoʻolaha a hoʻoheheʻe maʻalahi.
One type of energy is derived from fossil fuels.	Hoʻokahi ʻano o ka ikehu i loaʻa mai nā wahie fossil.
There are many kinds of snakes in this forest.	Nui nā ʻano nahesa ma kēia nahele.
Don’t drive too fast!	Mai kaʻa wikiwiki loa!
How many parking spaces are in this line?	ʻEhia mau wahi kaʻa kaʻa ma kēia laina?
The visitors rented a boat to sail down the river.	Ua hoʻolimalima ka poʻe malihini i ka waʻa e holo i ka muliwai.
Low interest rates make everyone happy.	ʻO nā uku ukupanee haʻahaʻa e hauʻoli nā mea a pau.
Some people live in the mountains.	Noho kekahi poʻe ma ke kuahiwi.
He was dead.	Ua make ʻo ia.
The hawk flew up.	Lele ka hawk i luna.
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
He and his friends had a hard time climbing the cliff.	Paʻakikī ʻo ia a me kona mau hoa i ka piʻi ʻana o ka pali.
Emma has leprosy.	He lepera ko Emma.
The scientist began to explain his ideas.	Hoʻomaka ka ʻepekema e wehewehe i kāna mau manaʻo.
There is a wiliwili country road that leads to this small town.	He alanui kuaaina wiliwili e hiki ai i keia kaona liilii.
The canoes were painted red.	Ua pena ʻia nā waʻa i nā kala ʻulaʻula.
Will you help us	E kōkua mai ʻoe iā mākou?
The tundra was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka tundra i ka hau.
The physical activity lump is huffing and puffing.	ʻO ka puʻupuʻu hoʻoikaika kino ʻo ia ka huffing a puffing.
Pollution is a devastating effect.	He hopena pōʻino ka pollution.
The "no car" signal rang and rang to me.	ʻO ka hōʻailona "ʻaʻohe kaʻa" i ʻā a kani mai iaʻu.
The boards were stacked with boxes.	Ua ahu ʻia nā papa me nā pahu.
A group of clothes, displayed in the store, were inspected.	ʻO kahi pūʻulu lole, i hōʻike ʻia i loko o ka hale kūʻai, nānā ʻia.
They quickly agreed to protest.	Ua ʻae koke lākou e kūʻē.
The road was almost deserted.	Aneane mehameha ke alanui.
She arrived home in tears and sadness.	Ua hōʻea ʻo ia i ka hale me ka waimaka, me ke kaumaha.
The audience watches.	Nānā ka poʻe hoʻolohe.
There is nothing wrong with this community.	ʻAʻohe hewa o kēia kaiāulu.
These words are in the mind of everyone.	Aia kēia mau ʻōlelo i loko o ka manaʻo o kēlā me kēia kanaka.
This cake is a very thick cake.	ʻO kēia keke he ʻōpala mānoanoa loa.
These books have always been important documents.	Ua mau kēia mau puke i mau palapala koʻikoʻi.
The lawsuit appeals to the association for price adjustment.	Hoʻopiʻi ka palapala hoʻopiʻi i ka hui ʻana i ka hoʻoponopono kumukūʻai.
Most living things cannot see infrared light.	ʻAʻole hiki i ka hapa nui o nā mea ola ke ʻike i ke kukui infrared.
He was number one among his peers.	He helu ʻekahi ʻo ia ma waena o kāna mau hoa.
They are human physical beings.	He mau mea ola kino kanaka.
Complete the application form.	E hoʻopiha pono i ka palapala noi.
His cheeks were full as he approached the altar.	Piha kona mau papalina i kona hookokoke ana i ke kuahu.
Within seconds, he shouted for help.	I loko o nā kekona, ua hoʻōho ʻo ia no ke kōkua.
The computer system is another type of telephone system.	ʻO ka pūnaewele lolouila kekahi ʻano o ka ʻōnaehana kelepona.
Understanding will grow as the century progresses.	E ulu nui aʻe ka maopopo i ka holomua ʻana o ke kenekulia.
The crowd of spectators quickly gathered.	Ua ʻākoakoa koke ka lehulehu o nā mea nānā.
The fire was burning in the kitchen.	Ua ʻā ke ahi ma ka lumi kuke.
We don’t want any more.	ʻAʻole mākou makemake hou.
This statement is correct.	Ua pololei kēia ʻōlelo.
Find the cake.	Huli i ka keke.
Send him his best wishes.	E hoʻouna iā ia i kāna mau manaʻo maikaʻi loa.
After a major earthquake.	Ma hope o kekahi ōlaʻi nui.
Be careful of backpacks when you go out shopping.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke ke hele ʻoe i waho e kūʻai.
Some minerals are necessary for drying food.	Ua kūpono kekahi mau minerala no ka hoʻomaloʻo ʻana i ka meaʻai.
The diverse group of contributors gave an honorable mention.	ʻO ka hui ʻokoʻa o nā mea i hāʻawi i kahi ʻike hanohano.
The flow of water began to rise.	Ua hoʻomaka ka wai kahe e piʻi.
No law was broken.	ʻAʻohe kānāwai i uhaʻi ʻia.
The baby was just a baby.	He pēpē wale nō ka pēpē.
Choose three words to describe yourself.	E koho i ʻekolu mau huaʻōlelo e wehewehe iā ʻoe iho.
Love fast and love, then they are gone.	Aloha wikiwiki a aloha, a laila ua hala lākou.
A woman enjoys her morning coffee.	Nanea kekahi wahine i kāna kofe kakahiaka.
The raven went round and round.	Kaʻapuni ka manu koraka a ʻuā.
It’s a race with time.	He heihei ia me ka manawa.
He followed and killed his dinner.	Ua hahai ʻo ia a pepehi i kāna ʻaina ahiahi.
They are regular visitors to the market.	He poe makaikai mau lakou i ka makeke.
Many children around the world live in poverty.	Nui nā keiki a puni ka honua i ka ʻilihune.
The tour made strange appearances.	Ua hana ka makaikai i na helehelena hupo.
It may be detrimental to your health.	He pōʻino paha ia i kou olakino.
He studied medicine.	Ua aʻo ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau.
People need to do more to address pollution.	Pono ka poʻe e hana hou aku e hoʻoponopono i ka pollution.
He lost his sight.	Ua nalowale kona maka.
The bacteria are invisible to the naked eye.	ʻAʻole ʻike ʻia ka bacteria e ka maka ʻōlohelohe.
The language is spelled correctly.	Ua kaha pololei ʻia ka ʻōlelo.
A city was built on the bank of the river.	Ua kukuluia kekahi kulanakauhale ma kapa o ka muliwai.
He carried out the orders of the soldiers.	Ua hoʻokō ʻo ia i nā kauoha a nā koa.
He subscribed to many newspapers.	Kau inoa ʻo ia i nā nūpepa he nui.
People run the streets.	Holo nā kānaka i nā alanui.
Repeat is expected in months.	Manaʻo ʻia ka hana hou ʻana i mau mahina.
This new book makes many improvements to his autobiography.	He nui nā hoʻomaikaʻi hou ʻana o kēia puke hou o kāna autobiography.
Most glaciers are declining.	Ke emi nei ka hapa nui o nā glacier.
Mothers need to teach their children from an early age.	Pono nā makuahine e aʻo i kā lākou mau keiki mai ka wā kamaliʻi.
These cities are high in murder.	ʻO kēia mau kūlanakauhale ka nui o ka pepehi kanaka.
He was a cook.	He kuke ʻo ia.
Girls replace boys in families after marriage.	Hoʻololi nā kaikamāhine i nā keikikāne ma nā ʻohana ma hope o ka male ʻana.
Slaves could be bought, sold, and kept.	Hiki ke kūʻai ʻia, kūʻai ʻia, a mālama ʻia ke kauā.
They drive the car.	Holo lākou i ke kaʻa.
The mist is breaking.	Ke haki nei ka noe.
Put the food and beer in the fridge.	E kau i ka meaʻai a me ka pia i loko o ka friji.
Home prices are rising rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka waiwai kūʻai o ka home.
The search was unsuccessful.	ʻAʻole i holomua ka huli ʻana.
The lion’s share reveals a series of punishments.	Hōʻike ka ʻepekema liona i kahi hōʻuluʻulu o nā hoʻopaʻi.
As a young man he owned several restaurants.	I kona wā ʻōpiopio, loaʻa iā ia kekahi mau hale ʻaina.
Point out the words that are the "beautiful flower".	E kuhikuhi i nā huaʻōlelo ʻo ia ka "pua nani".
The two friends had a short exchange.	He pānaʻi pōkole nā ​​hoa ʻelua.
The guards chased the fugitive for miles.	Ua hahai nā kahu kiaʻi i ka mahuka no nā mile.
It’s a court of law.	He aha hookolokolo pili i ka pono.
A few drops of fat fell from the passing cloud.	Ua hāʻule kekahi mau kulu ua momona mai ke ao e hele ana.
He sold his car for cash.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kāna kaʻa no ke kālā kālā.
Drop a drop, drop a drop.	Hoʻokuʻu i kahi kulu, hāʻule i kahi kulu.
The level of cleanliness is disastrous.	He pōʻino ka pae o ka hoʻomaʻemaʻe.
Many people today are religious.	Nui ka poʻe i kēia manawa he haipule.
The fund is very stable this year.	Paʻa loa ka waihona kālā i kēia makahiki.
Of course, fledglings need to fly.	ʻOiaʻiʻo, pono e lele nā ​​fledglings.
It needs to be taken very seriously.	Pono e mālama nui ʻia.
The sky rises.	Piʻi ka lani i luna.
Put a wet cloth over the wound.	E kau i kahi lole pulu ma luna o ka ʻeha.
And fun	A ʻoluʻolu
He lived all over the world.	Ua noho ʻo ia ma ka honua holoʻokoʻa.
The university library has a large collection of stories.	Aia ka waihona puke o ke kulanui i kahi hōʻiliʻili nui o nā moʻolelo.
We told him he had been kicked out.	Ua haʻi mākou iā ia ua kipaku ʻia ʻo ia.
These shoes are old.	He kahiko kēia mau kāmaʻa.
She was worried about what was to come.	Ua hopohopo ʻo ia i ka mea e hiki mai ana.
The first shot was fired without being seen.	Ua kī ʻia ka pana mua me ka ʻike ʻole.
The red climb is ready.	Ua moʻa ʻia ka piʻi ʻulaʻula.
Iron is found in the soil.	Loaʻa ka hao hao ma ka lepo.
The doctor examined the patient.	Ua nānā ke kauka i ka mea maʻi.
Students sit in rows.	Noho nā haumāna ma nā lālani.
He learned a little from school.	Ua aʻo liʻiliʻi ʻo ia mai ke kula.
There are strict rules about smoking.	Aia nā kānāwai koʻikoʻi e pili ana i ka puhi paka.
Farmers are affected by the winter rains.	Pili ka poʻe mahiʻai i ka ua hoʻoilo.
This story is full of thought -provoking questions.	Ua piha kēia moʻolelo i nā nīnau noʻonoʻo.
Changing can have devastating consequences.	Loaʻa i ka hoʻololi ʻana i nā hopena pōʻino.
This is a secret.	He mea huna keia.
Keep practicing!	E hoʻomaʻamaʻa mau!
He promised to return at four o'clock.	Hoʻohiki ʻo ia e hoʻi mai i ka hola ʻehā.
The acrobat can perform historical performances.	Hiki i ka acrobat ke hana i nā hana hoʻohiwahiwa mōʻaukala.
Every word is a noun.	He noun kēlā me kēia ʻōlelo.
The noble knight leaped at the side of his horse.	Lele akula ka naita hanohano ma ka ʻaoʻao o kona lio.
Wooden planks were used for paddles.	Hoʻohana ʻia nā papa lāʻau i hoe.
They roamed the plains for days.	Kaʻahele lākou i nā pāpū no nā lā.
As a result, economic development is almost impossible.	No laila, ʻaneʻane hiki ʻole ke hoʻomohala ʻana i ka hoʻokele waiwai.
Salt is found in food products.	ʻIke ʻia ka paʻakai ma nā huahana meaʻai.
The young man was crying.	E uē ana ke kanaka ʻōpio.
When it was worshiped by the ancients, it is now forgotten.	I ka wā i hoʻomana ʻia e ka poʻe kahiko, poina ʻia ʻo ia i kēia manawa.
It is famous for its magnificent temples.	He mea kaulana ia no kona heiau kupanaha.
The place is rich in oil.	Ua waiwai ia wahi i ka aila.
There was little he could hide in his thick coat.	He mea liʻiliʻi ka huna ʻana o kāna ʻaʻahu puʻupuʻu.
I hope to meet him again.	Manaʻo wau e hui hou me ia.
Have the courage to live a stable life.	Loaʻa ka wiwo ʻole e ola i ke ola kūpaʻa.
Chickens are raised for meat and eggs.	Hāpai ʻia nā moa no ka ʻiʻo a me nā hua.
Horse racing is very popular here, according to the number.	Ua kaulana loa na heihei lio maanei, e like me ka helu.
An army of strong police surrounded the property.	Ua hoʻopuni ka pūʻali koa o nā mākaʻi ikaika i ka waiwai.
His grandfather held the key to safety.	Paʻa kona kupuna kāne i ke kī o ka palekana.
A young woman was lying on the bed crying.	E waiho ana kekahi wahine ʻōpio e uē ana ma kahi moe.
How did he fall?	Pehea ʻo ia i hāʻule ai?
There was nowhere to move.	ʻAʻohe wahi e neʻe ai.
What makes the sun different.	He aha ka ʻokoʻa o ka lā.
Some foreign films are shown here from time to time.	Hōʻike ʻia kekahi mau kiʻiʻoniʻoni haole ma ʻaneʻi i kekahi manawa.
How can someone be so confident?	Pehea e hilinaʻi nui ai kekahi?
Many people decide to accept a lower wage.	Nui ka poʻe e hoʻoholo e ʻae i ka uku haʻahaʻa.
The meat is tender, very tasty.	He palupalu ka ʻiʻo, ʻono loa.
We will not find the enemy.	ʻAʻole e loaʻa iā mākou ka ʻenemi.
The manager wanted us to go to work on time.	Ua makemake ka luna e hele mākou i ka hana i ka manawa.
The rain started.	Ua hoʻomaka ka ua.
Now a new movie is coming.	I kēia manawa ua kokoke mai kahi kiʻiʻoniʻoni hou.
He climbed on his back to be carried.	Piʻi ʻo ia ma luna o kona kua i mea e lawe ʻia ai.
Cease to trouble me!	E hooki i ka hooluhi mai ia'u!
Shake the can well.	E lulu maikaʻi i ke kini.
The economy is good.	Maikaʻi ka hoʻokele waiwai.
Child psychologists divide intelligence into seven categories.	Hoʻokaʻawale nā ​​keiki psychologists i ka naʻauao i ʻehiku ʻano.
The locals have lived in the caves for centuries.	Noho ka poʻe kamaʻāina i nā ana no nā kenekulia.
The chief's money was stolen.	Ua ʻaihue ʻia ka pānaʻi o ke aliʻi.
To get the leaves from the rain.	Kiʻi ʻia nā lau o ka ua.
There is much debate on this topic.	Nui ka hoopaapaa no keia kumuhana.
In recent years, forests have covered most of the world.	I kekahi mau makahiki aku nei, ua uhi nā nahele i ka hapa nui o ka honua.
Not a good idea.	ʻAʻole maikaʻi ka manaʻo.
When you drink water, it runs down your throat.	Ke inu ʻoe i ka wai, kahe ka wai ma kou ʻāʻī.
There is a lot of tobacco in this area.	Ua nui ka paka i keia wahi.
He lived in poverty.	Ua noho ʻo ia me ka ʻilihune.
Please see this page.	E ʻoluʻolu e nānā i kēia ʻaoʻao.
Today, the number of homicides among young people is on the rise.	I kēia mau lā, ua piʻi ka nui o ka pepehi kanaka i waena o nā ʻōpio.
Words marked for deletion will be added.	Hoʻopili ʻia nā huaʻōlelo i kaha ʻia no ka holoi ʻana.
The carbon dioxide of the atmosphere is rising.	Ke piʻi nei ka carbon dioxide o ka lewa.
She is my best friend.	ʻO ia koʻu hoa aloha.
The combination of the three components is powerful.	ʻO ka hui ʻana o ʻekolu pauka e uʻi ikaika.
This city is famous for its delicious food.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna ʻai ʻono.
The cat escaped in some way.	Ua pakele ka popoki ma kekahi ano.
The water rises quickly.	Piʻi koke ka wai.
The police chased after him and the thief ran away.	Ua alualu ka makai, a holo ka aihue.
He sold the plants at the market.	Ua kūʻai aku ʻo ia i nā mea kanu ma ka mākeke.
So we can conclude that a mutation has occurred.	No laila hiki iā mākou ke hoʻoholo ua hiki mai kahi mutation.
They have to share the cost of the trip.	Pono lākou e kaʻana like i ke kumukūʻai o ka huakaʻi.
He set fire to the duke.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i ke ahi o ke duke.
The calf is feeding its mother.	Ke hanai nei ke keiki bipi i kona makuahine.
Hikers plan to spend the night outside.	Hoʻolālā ka poʻe holo wāwae e hoʻomaha i ka pō ma waho.
These stores are known for selling groceries.	ʻIke ʻia kēia mau hale kūʻai i ke kūʻai ʻana i nā mea kūʻai kūʻai.
They stared at each other, sharing a secret.	Ua haka pono kekahi i kekahi, e kaʻana like ana i kahi huna huna.
The price went down again.	Ua iho hou ke kumukuai.
This holiday town offers interesting attractions.	Hāʻawi kēia kūlanakauhale hoʻomaha i nā mea hoihoi.
Look at the amount of clean pus.	E nānā i ka nui o ka pus maʻemaʻe.
The success of that business is uncertain.	ʻAʻole maopopo ka holomua o ia ʻoihana.
There will be more shops in the city.	E kūkulu hou ʻia nā hale kūʻai ma ke kūlanakauhale.
He shared his beer with her.	Ua hāʻawi ʻo ia i kāna hiki pia me ia.
The university of this position deserves respect.	Pono ke kulanui o kēia kūlana i ka mahalo.
The children pick up small bags at the beach.	ʻOhi nā keiki i nā ʻeke liʻiliʻi ma kahakai.
My favorite flower is the tulip.	ʻO kaʻu pua punahele ka tulip.
The ocean is the first natural feature.	ʻO ka moana kahi hiʻohiʻona kūlohelohe mua.
Some of the hotels were booked.	Ua hoʻopaʻa ʻia kekahi o nā hōkele.
To my comfort, he didn’t come across too bad for the dress.	I koʻu hōʻoluʻolu, ʻaʻole ʻo ia i hōʻea i kahi mea ʻino loa no ka ʻaʻahu.
The parking lot is now full.	Ua piha ka paka kaa i keia manawa.
Sometimes the leaves are bad.	I kekahi manawa, ʻino nā lau.
It is good fun to understand the basics of astronomy.	He leʻaleʻa maikaʻi ka hoʻomaopopo ʻana i nā kumu o ka astronomy.
He rubbed his head in excitement.	Ua ʻānai ʻo ia i kona poʻo me ka pīhoihoi.
This region is famous for its beautiful landscapes.	Ua kaulana kēia māhele no kona ʻāina nani.
Your doctor may give you a prescription.	E hāʻawi paha kāu kauka i kahi hōʻailona.
The factory is the heart of the economy.	ʻO ka hale hana ka puʻuwai o ka hoʻokele waiwai.
Study after study showed that smoking was harmful.	Ua hōʻike ʻia ke aʻo ʻana ma hope o ke aʻo ʻana he mea ʻino ka puhi paka.
Some people are going with him.	Ke hele pū nei kekahi poʻe me ia.
They quickly finished work and returned home.	Hoʻopau koke lākou i ka hana a hoʻi i ka home.
This picture illustrates the point.	Hōʻike kēia kiʻi i ka manaʻo.
An old man in trouble of losing his home.	He kanaka kahiko i ka pilikia o ka lilo ʻana o kona home.
He was a peaceful man in a way.	He kanaka maluhia ʻo ia ma ke ʻano.
The container should be washed in cold water.	Pono e holoi ʻia ka ipu i ka wai anuanu.
Do not be tempted.	E hoohuoi ole ia.
The government announced a day of mourning.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ka lā kanikau.
The clothes were not worn very often.	ʻAʻole ʻaʻahu pinepine ʻia ke kapa.
Stealing is a dangerous and dangerous weapon.	ʻO ka ʻaihue he mea kaua a weliweli.
They need some size and style.	Pono lākou i kekahi nui a me ke ʻano.
She cut a lock of her hair.	Ua ʻoki ʻo ia i kahi laka o kona lauoho.
He asked her about her childhood.	Ua nīnau ʻo ia iā ia e pili ana i kona wā kamaliʻi.
A brief survey was conducted to evaluate the program.	Ua hana ʻia kahi noiʻi pōkole e loiloi i ka papahana.
His teeth were black, with various crevices between them.	Ua ʻeleʻele kona mau niho, me nā āwaha like ʻole ma waena o kekahi.
He dreamed of a better life.	Ua moeʻuhane ʻo ia i kahi ola maikaʻi aʻe.
The sun is shining.	ʻAlohilohi ka lā.
I will eat separately from the rest of the guests.	E ʻai kaʻawale au mai ke koena o nā malihini.
The monsoon has brought a season of terrible torrents.	Ua lawe mai ka monsoon i ke kau o ka waikahe weliweli.
He was a loving, kind man.	He kanaka aloha, lokomaikaʻi.
The elephant is the king of the forest.	ʻO ka ʻelepani ke aliʻi o ka ululāʻau.
This school is famous all over the world.	Kaulana kēia kula ma ka honua holoʻokoʻa.
Most of the perpetrators escaped prosecution.	ʻO ka hapa nui o nā mea ʻino i pakele i ka hoʻopiʻi.
Thanks to the grandparents!	Mahalo i nā kūpuna!
She remembers getting married.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka male ʻana.
This island home has become a hotbed for thousands	Ua lilo kēia home mokupuni i wahi ala no nā tausani
The water tank has greatly improved our water supply.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ka pā wai i kā mākou lako wai.
We had trouble running out of supplies.	Ua pilikia mākou i ka pau ʻana o nā lako.
The businessman has one last request.	He noi hope loa ka mea ʻoihana.
He was very tough.	He paʻakikī loa ʻo ia.
The flame flew in surprise and danced in front of him.	Lele aʻela ka lapalapa me ka pūʻiwa a hula i mua ona.
All the girls in the school were like him.	Ua like na kaikamahine a pau o ke kula ia ia.
Happy is the farmer.	Pomaikai ka mahiai.
Since the harvest, the price of corn has doubled.	Mai ka wā ʻohi, ua pāpālua ke kumukūʻai o ke kulina.
We cleaned up the trash and went home.	Hoʻomaʻemaʻe mākou i ka ʻōpala a hoʻi i ka home.
Stay away from strangers.	E noho mamao mai nā malihini.
Sugar cane is stronger than black.	ʻOi aku ka ikaika o ke kō ma mua o ka ʻeleʻele.
Pour one cup of milk into the pan.	E ninini i hoʻokahi kīʻaha waiu i loko o ka pā.
The chicken waited patiently while he ate.	Noho hoʻomanawanui ka moa i kāna ʻai ʻana.
I choose my own clothes.	Ke koho nei au i ko'u mau lole ponoi.
All students agreed on the beauty of the new campus.	Ua ʻae nā haumāna a pau i ka nani o ka pā kula hou.
Most developmental aids are more harmful than good.	ʻOi aku ka pōʻino o ka hapa nui o nā kōkua hoʻomohala ma mua o ka maikaʻi.
He passed his dream time.	Ua hala ʻo ia i kona manawa moeʻuhane.
It’s normal.	He mea maʻamau ia.
The land is steam and water.	ʻO ka ʻāina he mahu a me ka wai.
There are many different kinds of greetings.	He nui a ʻokoʻa nā ʻōlelo aloha.
We need to look for other options.	Pono mākou e ʻimi i nā koho ʻē aʻe.
The air was polluted by tobacco smoke.	Ua haumia ka ea e ka uahi paka.
Let's see what's in this black box.	E ʻike kākou i ka mea i loko o kēia pahu ʻeleʻele.
Some are sought after for their feathers.	ʻImi ʻia kekahi no ko lākou hulu.
He will come every now and then.	E hōʻea mai ana ʻo ia i kēlā me kēia manawa i kēia manawa.
The other thing is, it's just about being bad.	ʻO ka mea ʻē aʻe, pili wale ia me ka ʻino.
No country will conduct nuclear tests in the air.	ʻAʻohe ʻāina e hana i nā hoʻokolohua nuklea ma ka lewa.
My heart started pounding.	Ua hoʻomaka koʻu puʻuwai e kuʻi.
He was bored with the speech.	Ua luuluu oia i ka haiolelo.
Some businesses just don’t want to accomplish that.	ʻAʻole makemake loa kekahi mau ʻoihana e hoʻokō.
A few weeks later the army attacked.	He mau pule ma hope mai, ua hoouka mai ka poe koa.
Mitteleuropa has nothing to do with the land, nor does it belong to her	ʻAʻole pili ʻo Mitteleuropa i ka ʻāina ʻāina, ʻaʻole hoʻi i kāna
Bring three cups of milk to the boil.	E lawe mai i ʻekolu kīʻaha waiu i ka paila.
Debtors kiss blood.	Honi koko ka poe aie.
He has a simple house.	Loaʻa iā ia ka hale maʻalahi.
Everything they had hoped for was gone.	Ua lilo nā mea a pau a lākou i manaʻo ai.
The uplifting music of the choir weakens the crowd.	ʻO ke mele hoʻokiʻekiʻe o ka papa mele e hoʻonāwaliwali i ka lehulehu.
The ant is a baby that lives in groups.	He pepeke ka ant e ola ana i loko o nā hui.
Something is missing.	Ua hala kekahi mea.
Her heart raced with joy.	Ua holo kona puʻuwai me ka hauʻoli.
The milk bottle kept falling to the floor.	Ua hāʻule mau ka ʻōmole waiū i ka papahele.
The child seemed tired.	Me he mea lā ua luhi ke keiki.
The plane announced that the planes had been canceled.	Ua hoʻolaha ka mokulele ua hoʻopau ʻia nā mokulele.
The flags blew gently in the wind.	Ua pā mālie nā hae i ka makani.
Firefighters finished the building when the fire broke out.	Hoʻopau ka poʻe kinai ahi i ka hale i ka wā e ʻā ana ke ahi.
She wants to use her computer.	Makemake ʻo ia e hoʻohana i kāna kamepiula.
The east and west sides.	ʻO ka ʻaoʻao hikina a me ke komohana.
This river was polluted by industrial waste.	Ua haumia kēia muliwai e ka ʻōpala ʻoihana.
Let them lead.	Na lakou e alakai.
After drinking, he fell asleep.	Ma hope o ka inu ʻana, ua hiamoe ʻo ia.
He saw his olive.	ʻIke ʻo ia i kāna ʻolika.
He cut the letter in two.	Ua ʻoki ʻo ia i ka palapala i ʻelua.
Other countries have very good education systems.	He ʻōnaehana hoʻonaʻauao maikaʻi loa nā ʻāina ʻē aʻe.
This road will soon widen.	E palahalaha koke ana keia alanui.
It is small and like all other trees.	He liʻiliʻi a like me nā lāʻau ʻē aʻe a pau.
The air of this city is dry.	Maloo ke ea o keia kulanakauhale.
I would like to see your product, please.	Makemake au e ʻike i kāu huahana, e ʻoluʻolu.
He got on the plane.	Ua kau ʻo ia i ka mokulele.
The medication was administered by a local doctor.	Ua lawelawe ʻia nā lāʻau lapaʻau e ke kauka kūloko.
I didn’t see him look serious.	ʻAʻole au i ʻike iā ia e nānā koʻikoʻi.
Our people gave little in fighting the invaders.	Ua hāʻawi liʻiliʻi ko mākou kamaʻāina i ke kūʻē ʻana i ka poʻe hoʻouka kaua.
He can’t light up the game.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomālamalama i ka pāʻani.
A string was pulled from a musical instrument.	Ua ʻohi ʻia kahi kaula mai kahi mea kani.
The gun was soft and warm in his hands.	He palupalu a mehana ka pu ma kona mau lima.
The sea was very bad.	Ua ʻinoʻino loa ke kai.
This building was once a factory.	He hale hana keia hale i kekahi manawa.
While she was teaching her son, she hit him.	ʻOiai ʻo ia e aʻo ana i kāna keiki, ua paʻi ʻo ia iā ia.
Requiring parents to stop their children from watching movies.	Ke koi ʻana i nā mākua e kaohi i ka nānā ʻana i kā lākou keiki i ke kīwī.
The martyr's body was covered with the marks of the beating.	Ua uhi ʻia ke kino o ka martyr i nā hōʻailona o ka hahau ʻana.
This cup contains fruits.	Aia kēia kīʻaha i nā hua.
A rare disease, it accounts for three percent of cases.	He maʻi kakaʻikahi, loaʻa ia i ʻekolu pakeneka o nā hihia.
The cars crashed.	Ua hāʻule nā ​​kaʻa.
Their territory is surrounded by low hills.	Hoʻopuni ʻia ko lākou ʻāpana e nā puʻu haʻahaʻa.
The guards stood guard.	Kū kiaʻi nā kiaʻi.
Things went up yesterday.	Ua piʻi aʻe nā mea i nehinei.
The latter was also elected unanimously.	Pela no, ua koho lokahi ia ka hope meia.
The village church was struck by lightning.	Ua pa ka halepule kauhale i ka uila.
People with chronic kidney disease often experience a change in mood.	ʻO ka poʻe me ka maʻi maʻi maʻi maʻi maʻi maʻi maʻi pinepine i ka loli o ke ʻano.
The lion is widespread with rhinoceros.	Ua palahalaha ka liona i ka rhinoceros.
The house was full of books.	Ua piha ka hale i nā puke.
The fruit and juice are ripe.	Ua oo ka hua a me ka wai.
He added sugar cane to the coffee.	Ua hoʻohui ʻo ia i ke kō i ke kofe.
He was seen as a liar.	ʻIke ʻia he wahaheʻe ʻo ia.
There is only one way to avoid this.	Hoʻokahi wale nō ala e pale aku ai i kēia.
The artist is displayed in the foyer of the museum.	Hōʻike ʻia ka mea hana i loko o ka foyer o ka hale hōʻikeʻike.
The child continued to play with the game.	Ua hoʻomau ke keiki i ka pāʻani me ka pāʻani.
This group is related to the second	Pili kēia hui i ka lua
The policeman spoke well, but was firm.	Ua ʻōlelo maikaʻi ka makai, akā paʻa.
Some birds go south during the winter.	Hele kekahi mau manu i ka hema i ka wā hoʻoilo.
She was tired of dancing.	Ua luhi ʻo ia i ka hula.
Thunder is often accompanied by drought.	Hoʻopili pinepine ʻia ka hekili e ka maloʻo.
Thousands gathered at the scene of the disaster.	Ua ʻākoakoa nā tausani ma kahi o ka pōʻino.
The doctor told the patient to stop smoking.	Ua ʻōlelo ke kauka i ka mea maʻi e hoʻōki i ka puhi paka.
It is believed that he did it.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia kāna mea i hana ai.
The top of the mountain was covered with mist.	Ua uhi ʻia ka piko o ka mauna i ka noe.
Four years have passed since my accident.	ʻEhā makahiki i hala mai koʻu pōʻino.
The marathon runner was very popular.	Ua makemake nui ʻia ka mea kukini ma ka heihei marathon.
The protests were ended with force.	Hoʻopau ʻia nā kūʻē me ka ikaika.
Your father's words are wise.	He naʻauao ka ʻōlelo a kou makua kāne.
Billy said a few words after breaking his leg.	Ua ʻōlelo liʻiliʻi ʻo Billy ma hope o kona haki ʻana i kona wāwae.
People started singing and dancing.	Hoʻomaka ka poʻe e hīmeni a hula.
This restaurant offers delicious food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai ʻono.
The serpent is frozen to death.	Ua hau ka nahesa i ka make.
The murder of this child shook the community.	ʻO ka pepehi kanaka ʻana o kēia keiki ua haʻalulu ke kaiāulu.
The fence prevented the flood.	Ua pale ka pale i ka waikahe.
He thought peace was possible.	Ua manaʻo ʻo ia he hiki ke maluhia.
This was followed in silence.	Ua ukali ʻia kēia me ka hāmau.
The building has several shops, restaurants and offices.	Aia kēia hale i kekahi mau hale kūʻai, hale ʻai a me nā keʻena.
There was a loud noise at the end of the game.	He leo leo nui i ka pau ʻana o ka pāʻani.
The speech was very boring.	He luuluu loa ka haiolelo.
Fear filled all who came.	Ua piha i ka weliweli ka poe a pau i hele mai.
He searched for a tug -of -war.	Huli ʻo ia i ka pahu huki.
Ten new students arrive on campus each week.	Hiki mai nā haumāna hou he ʻumi ma ka pā kula i kēlā me kēia pule.
The clock runs out in minutes.	Hoʻopau ka uaki i nā minuke.
The two opponents met on the battlefield.	Ua hui nā hoa paio ʻelua ma ke kahua kaua.
She had better qualities than a real mother.	He mau ʻano maikaʻi kona ma mua o ka makuahine maoli.
The small room was dark, one person inside.	Ua pouli ka lumi liʻiliʻi, hoʻokahi kanaka i loko.
He approached and fell backwards.	ʻAneʻe ʻo ia, a hāʻule i hope.
He slipped into the dirt.	Paheʻe ʻo ia i loko o ka lepo.
The mountain is more interesting than the city.	Ua ʻoi aku ka hoihoi o ka mauna ma mua o ke kūlanakauhale.
She taught her children well.	Ua aʻo maikaʻi ʻo ia i kāna mau keiki.
Some numbers are shown.	Ua hōʻike ʻia kekahi mau helu helu.
These hills are amazing.	Kahaha keia mau puu.
We have a new president.	He peresidena hou ko makou.
He rested quietly.	Ua hoʻomaha mālie ʻo ia.
Many kinds of animals became extinct.	Ua pau nā ʻano holoholona he nui.
Instead, salt is poured into the cooking pot.	Akā, ninini ʻia ka paʻakai i loko o ka ipu kuke.
They are often bullied.	Hoʻopili pinepine ʻia lākou.
Few farmers had access to school.	He kakaikahi ka poe mahiai i loaa i ke kula kula.
Which means there are times.	ʻO ke ʻano he mau manawa.
The author's stories were often banned.	Ua pāpā pinepine ʻia nā moʻolelo a ka mea kākau moʻolelo.
The speed was bad.	Ua pōʻino ka hoʻokele ʻana i ka wikiwiki.
The game of chess has been around for centuries.	ʻO ka pāʻani chess he mau kenekulia.
That place was abandoned.	Ua haʻalele ʻia kēlā wahi.
Then he turned his gun on himself.	A laila hoʻohuli ʻo ia i kāna pū iā ia iho.
Now, we’re about to start filming.	I kēia manawa, kokoke mākou e hoʻomaka i ke kiʻi ʻana.
Alcoholic gases, such as mercury, are released into the air.	Hoʻokuʻu ʻia nā kinoea ʻona, e like me ka mercury, i ka lewa.
He called his wife two or three times a day.	Ua kelepona ʻo ia i kāna wahine ʻelua a ʻekolu paha manawa i ka lā.
When printed, celebrities are given away.	I ka paʻi ʻana, hāʻawi ʻia nā mea kaulana.
There is a pipe running into the small room.	Aia kahi paipu e holo ana i loko o ka lumi liʻiliʻi.
The minister gave his love to all.	Ua hāʻawi aku ke kuhina i kona aloha i nā mea a pau.
I have to work at night.	Pono kaʻu hana e hele i ka pō.
Sounds good.	Maikaʻi ke kani ʻana.
This question is difficult to answer.	He paʻakikī kēia nīnau e pane.
Beyond this fjord is a wide expanse of ocean.	Aia ma ʻō aku o kēia fjord kahi ākea o ka moana.
Heʻs a cucumber.	He kukama ʻo ia.
To reduce the height, the officer fired a shot.	No ka hoʻemi ʻana i ke kiʻekiʻe, ua hoʻokuʻu ka luna i ka pōkā.
A family of birds	He ʻohana manu
Many dancers get injured every year.	Nui nā mea hula i ʻeha i kēlā me kēia makahiki.
Many farmers died during the famine.	Nui ka poʻe mahiʻai i make i ka wā wī.
Some machines now.	ʻO kekahi mau mīkini i kēia manawa.
He spread the news.	Ua hoʻolaha ʻo ia i ka nūhou.
The wind scattered the petals.	Ua hoʻopuehu ka makani i nā petals.
He woke her up.	Ua hoʻāla ʻo ia iā ia.
You need two cups of sugar.	Pono ʻelua kīʻaha kō.
Two boys lived by the river.	Noho ʻelua keiki kāne ma kapa o ka muliwai.
The stations were closed on both sides of the tunnel.	Ua pani ʻia nā kikowaena ma nā ʻaoʻao ʻelua o ka tunnel.
He was given a speeding ticket.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi tikiki holo wikiwiki.
A group of different living things.	He hui o na mea ola like ole.
The hot air rises.	Piʻi ka ea wela.
The lights were on.	Ua ʻā nā kukui uila.
Please leave this place!	E ʻoluʻolu e haʻalele i kēia wahi!
When the smoke cleared, the factory left.	I ka pau ʻana o ka uahi, ua haʻalele ka hale hana.
The villagers voted for this project.	Ua koho nui nā kama'āina i kēia papahana.
Cows eat grass.	ʻAi nā bipi palaka i ka mauʻu.
The soldiers broke into the compound.	Ua haki nā koa i ka pā hui.
The city was surrounded by four walls.	Ua hoʻopuni ʻia ke kūlanakauhale e nā pā ʻehā.
Fill this bowl with water.	E hoʻopiha i kēia ipu i ka wai.
Music is a part of all human society.	ʻO ke mele kekahi mea o nā hui kanaka a pau.
The bright light blinded him as he opened the door.	Ua makapō ka mālamalama mālamalama iā ia i kona wehe ʻana i ka puka.
All in all, they seem to be growing stronger.	ʻO ka holoʻokoʻa, me he mea lā e ulu ikaika ana lākou.
Politicians speak in tongues.	'Ōlelo nā poʻe kālai'āina me ka ʻōlelo palau.
There is a forest fire.	Aia ke ahi o ka nahele.
There was no way to smile in his eyes.	Ua hiki ʻole ka ʻakaʻaka i kona mau maka.
Chocolate is made from blood sugar.	Hana ʻia ke kokoleka mai ka pī koko.
He lived on a small street.	Noho ʻo ia ma kahi alanui liʻiliʻi.
It’s important to our passion.	He mea koʻikoʻi ia i ko mākou makemake nui.
The big wave in the open ocean is a south wind.	He makani hema ka nalu nui ma ke kai akea.
The business here is bad.	He ʻino ka ʻoihana ʻoihana ma ʻaneʻi.
I drank a lot of water.	Inu nui au i ka wai.
The helicopter crashed into enemy territory.	Ua pā ka helikopter ma ka ʻāina ʻenemi.
The flowers look at the garden.	ʻO nā pua ke nānā aku i ka māla .
He wrote detailed stories.	Ua kākau ʻo ia i nā moʻolelo kikoʻī.
Terrible things live in this area.	Noho nā mea weliweli i kēia māhele.
Can you recommend a good restaurant?	Hiki iā ʻoe ke paipai i kahi hale ʻaina maikaʻi?
Our streets were dark and devoid of night.	Poeleele ko makou mau alanui a nele i ka po.
I liked him.	Ua makemake au iā ia.
Julian was sentenced to death.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo Julian i ka make.
I have to make sure everything is correct.	Pono wau e hōʻoia i ka pololei o nā mea a pau.
In winter, it is cold.	I ka hooilo, he anu.
Her hair is melted.	Ua hoʻoheheʻe ʻia kona lauoho.
He was hurt by having only so many members.	Ua hōʻeha ʻia ʻo ia i ka loaʻa ʻana o nā lālā lehulehu wale nō.
He drank scotch and looked at the stars.	Ua inu ʻo ia i ka scotch a nānā i nā hōkū.
There are some major projects behind the scenes this year.	Aia kekahi mau papahana nui ma hope o ka papa hana i kēia makahiki.
Very fine houses were built there.	Ua kukuluia na hale maikai loa malaila.
The work of psychotherapy has been slow.	Ua lohi ka hana o ka psychotherapy.
Animals watch their young to protect them.	Nānā nā holoholona i kā lākou ʻōpiopio e pale iā lākou.
My hair is long!	Ua lōʻihi koʻu lauoho!
The dead were buried in a cemetery.	Ua kanu ʻia ka poʻe make ma kahi ilina.
These towns are located close to the water and easily accessible.	Aia kēia mau kūlanakauhale ma kahi kokoke i ka wai a pale maʻalahi.
His mother told him about the abuse.	Ua haʻi aku kona makuahine iā ia no ka hana ʻino.
Gatwick airport is a major commercial center.	He kikowaena kalepa nui ʻo Gatwick airport.
Cut the ʻukena with the sweet potatoes.	E ʻoki i ka ʻukena me ka ʻuala.
Scientists came from the laboratory to examine the patient.	Ua hele mai nā kānaka ʻepekema mai ke keʻena hana e nānā i ka mea maʻi.
Some of the richest people have a wealthy government.	He aupuni waiwai nui ko kekahi poe waiwai loa.
The terror of the highway will disappear.	E nalo ana ka weliweli o ke alaloa.
June is considered a good month for fishing.	Manaʻo ʻia ʻo Iune he mahina maikaʻi no ka lawaiʻa.
They introduced new gardening supplies this year.	Hoʻokumu lākou i nā lako kīhāpai hou i kēia makahiki.
He was afraid of the dark.	He makaʻu kona i ka pōʻeleʻele.
Every second, six acres of forest are lost.	I kēlā me kēia kekona, nalowale ʻeono ʻeka o ka nahele.
The prime minister opened the new regulations after	Ua wehe ke kuhina nui i nā hoʻoponopono hou ma hope o
The word contains some errors.	Ua komo ka hua'ōlelo i kekahi mau hewa.
The hair is tied back in small strands.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka lauoho i hope i nā wīwī liʻiliʻi.
The village is on a high level.	Aia ke kauhale ma kahi kiʻekiʻe.
The river flows every year.	Ua kahe ka muliwai i kēlā me kēia makahiki.
It is easy to separate them from animals.	He mea maʻalahi ke hoʻokaʻawale iā lākou mai nā holoholona.
There is little snow here.	Kakaikahi ka hau ma ʻaneʻi.
He was said to be tall, dark, and dark.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia he lōʻihi, ʻeleʻele, a ʻeleʻele.
He trampled on a thorn.	Hehi ʻo ia i kahi kākalaioa.
He poured a glass of orange juice.	Ua ninini ʻo ia i ke aniani wai ʻalani.
Serious parts need to be protected.	Pono e pale ʻia nā ʻāpana koʻikoʻi.
Diana is devoted to many things.	He haipule ʻo Diana i nā mea he nui.
What should i do.	He aha kāu e hana ai.
Pregnancy is not necessary for several months.	ʻAʻole pono ka hāpai ʻana no kekahi mau mahina.
We conduct experiments in this field.	Hana mākou i nā hoʻokolohua ma kēia kahua.
Fire is a form of fire.	ʻO ke ahi ke ʻano o ke ahi.
It’s cold, so put on new clothes.	Ke anu, no laila e hoʻokomo i nā lole hou.
He set down the coffee cup.	Hoʻonoho ʻo ia i ke kīʻaha kope.
The nation has always been declining from independence.	Ua emi mau ka lāhui mai ke kūʻokoʻa.
Living in a foreign country is amazing.	ʻO ka noho ʻana ma nā ʻāina ʻē he mea hoʻokalakupua.
Two weeks to close the house.	ʻElua pule e pani ai i ka hale.
Therefore, each man paid copper money to the monk.	No laila, uku kēlā me kēia kanaka i ke kālā keleawe i ka mōneka.
We leave the light on.	Waiho mākou i ke kukui.
It’s a normal or normal body.	He kino maʻamau a maʻamau paha.
As the disease progresses, the symptoms become more severe.	Ke piʻi aʻe ka maʻi, ʻoi aku ka nui o nā hōʻailona.
He was charged with theft.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka ʻaihue.
He called walking on the street a 'terrible thing'.	Ua kapa ʻo ia i ka hele ʻana i ke alanui he 'hana weliweli'.
Cell phones emit electromagnetic radiation.	Hoʻopuka nā kelepona paʻalima i ka radiation electromagnetic.
It's under that rubbish.	Aia ma lalo o kēlā ʻōpala.
When the light disappeared, the birds were in the night.	I ka nalo ʻana o ka mālamalama, ʻo nā manu i ka pō.
Many leather shoes slip on their leather feet.	He nui nā kāmaʻa pipiʻi e hoʻokahe i ko lākou mau wāwae ʻili.
the garbage stinks.	pilau ka ʻōpala.
They were never seen again.	ʻAʻole lākou i ʻike ʻia ma hope mai.
Exposure to the sun can lead to skin cancer.	Hiki i ka ʻike nui ʻana i ka lā ke kumu i ka maʻi kanesa ʻili.
I couldn’t trust him.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iā ia.
Because some people don't keep their word.	No ka mea, ʻaʻole mālama kekahi poʻe i kā lākou ʻōlelo hoʻohiki.
He was a physician.	He kahuna lapaau ia.
The car broke down.	Ua haki ke kaʻa.
The jock was released for his misconduct.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka jock no kāna hana ʻino.
The villagers left their crops to rot.	Haʻalele nā ​​kamaʻāina i kā lākou mau mea kanu e pala.
The party was a lot of fun.	Leʻaleʻa nui ka pāʻina.
Some cultures eliminate violent crime.	Hoʻopau kekahi mau moʻomeheu i ka hewa kolohe.
This document contains interesting pictures.	Aia kēia palapala i nā kiʻi hoihoi.
Plague can kill most people.	Hiki i ke ahulau ke pepehi i ka hapa nui o na kanaka.
The prime minister denied the idea.	Ua hōʻole ke kuhina nui i ka manaʻo.
Some firefighters were killed.	Ua make kekahi mau mea kinai ahi.
It seems like he is always sick.	Me he mea lā e maʻi mau ana.
The train slowly circled the summit.	Ua pōʻai mālie ke kaʻaahi i ka piko.
I will go into the meeting.	E hele au i loko o ka hālāwai.
Fish is the most important aquatic animal.	ʻO ka iʻa ka holoholona wai nui loa.
The changes will affect our students.	E pili ana nā hoʻololi i kā mākou mau haumāna.
The spring is a time of innovation.	ʻO ka pūnāwai kahi manawa o ka hana hou.
Many houses were destroyed by the floods.	Ua kāʻili ʻia nā hale he nui i ka waikahe.
The male lays the nest in a tree.	Hoʻonoho ke kāne i ka pūnana ma kahi kumulāʻau.
They watched him bleed and die.	Ua nana pono lakou i kona koko ana a make.
They are trying to get to town.	E hoʻāʻo ana lākou e hōʻea i ke kūlanakauhale.
That horrible death was unbelievable.	ʻAʻole hiki ke manaʻoʻiʻo ʻia kēlā make weliweli.
The cow eats grass.	ʻAi ka bipi i ka mauʻu.
Showing disapproval.	ʻO ka hōʻike ʻana i ka mahalo ʻole ʻia.
This land has experienced a severe drought.	Ua loaʻa kēia ʻāina i kahi maloʻo nui.
That's not the way to practice his language.	ʻAʻole ʻo ia ke ʻano e hoʻomaʻamaʻa i kāna ʻōlelo.
The radio is off.	Ua pio ka lekiō.
Do not eat cakes with iced chocolate.	Mai ʻai i nā keke me ka hau kokoleka.
The waves circled the shore.	Ua poai ka nalu i kahakai.
The painters sold some of his paintings.	Ua kūʻai aku nā mea pena i kekahi o kāna mau kiʻi pena.
Industry and commerce flourished during the boom years.	Ua holomua ka ʻoihana a me ke kālepa i nā makahiki boom.
His weight was a little less.	Ua emi iki kona kaumaha.
The tiger is the werewolf’s chosen animal.	ʻO ka tiger ka holoholona i koho ʻia o ka werewolf.
It was as if the heat was over.	Me he mea lā ua pau ka ʻeha wela.
Their hearts were amazed.	Kahaha ko lakou naau.
The hero was considered a traitor by some.	Ua manaʻo ʻia ka meʻe he kipi e kekahi.
Over the years, he learned new things.	I nā makahiki, ua aʻo ʻo ia i nā mea hou.
Build on local knowledge.	E kūkulu ma luna o ka ʻike kūloko.
They are debating whether to increase government revenue or cut taxes.	Hoʻopaʻapaʻa lākou inā e hoʻonui i ka hoʻolimalima aupuni a i ʻole e ʻoki ʻauhau.
It is the main cause of damage to the soldiers.	ʻO ia ke kumu nui o ka pōʻino i nā koʻa.
Some operations like this have become mechanical.	Ua lilo kekahi mau hana e like me kēia me ka mīkini.
He wore a pleasant smile.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi minoʻaka ʻoluʻolu.
He washed his head and laughed.	Holoi ʻo ia i kona poʻo, a ʻakaʻaka.
They have gathered all the grapes.	Ua ohi lakou i na huawaina a pau.
The army was troubled by the attacks.	Ua hoʻopilikia ʻia ka pūʻali koa e nā hoʻouka kaua.
These weeds grew a lot.	Ua ulu nui kēia mau mea nahele.
First, let me sweep the floor.	ʻO ka mua, e ʻae mai iaʻu e kahili i ka papahele.
He was led by some scholars.	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia e kekahi poʻe akeakamai.
Broken, dirty, loveless, love always.	Haʻihaʻi, lepo, aloha ʻole, aloha mau naʻe.
The people thought he was innocent.	Manaʻo nā kamaʻāina he hala ʻole ʻo ia.
This city has many beautiful parks.	He nui nā paka nani o kēia kūlanakauhale.
I'm sick.	Ua ma'i au.
Canada's forests are large and well maintained.	Nui a mālama ʻia nā ululāʻau o Kanada.
More people die of starvation each year than murder.	ʻOi aku ka poʻe i make i ka pōloli i kēlā me kēia makahiki ma mua o ka pepehi kanaka.
Wind and rain are the ancient enemies of palm trees.	ʻO ka makani a me ka ua ka ʻenemi kahiko o nā lāʻau pāma.
He refused to join the group.	Ua hōʻole ʻo ia e komo i ka hui.
There is a history house in town.	Aia kekahi hale mo'olelo ma ke kaona.
The army cut off all conversations.	Ua ʻoki ka pūʻali i nā ʻano kamaʻilio āpau.
There are many advantages to living in the countryside.	Nui nā ʻano maikaʻi o ka noho ʻana i kuaʻāina.
The small fruit grew and became a large tree.	Ua ulu ka hua liʻiliʻi a lilo i kumulāʻau nui.
The valley is the largest in its valley.	ʻO ke awāwa ka mea nui i kona awāwa.
I wrote a song about this yesterday.	Ua kākau wau i kahi mele e pili ana i kēia i nehinei.
Create an army during battle.	E hana i pūʻali koa i ka wā kaua.
Farmers were forced to make way for the factory.	Ua kipaku ʻia ka poʻe mahiʻai e hana i ke ala no ka hale hana.
He was fluent in the local language.	He loea ʻo ia i ka ʻōlelo kūloko.
Education is the best way to improve the condition of people.	ʻO ka hoʻonaʻauao ke ala maikaʻi loa e hoʻomaikaʻi ai i ke kūlana o nā kānaka.
The boat rocked gently on the gentle waves.	Haʻalulu mālie ka waʻa i ka nalu mālie.
The idea is always controversial.	Hoʻopaʻapaʻa mau ka manaʻo.
Oscar needs to learn a few more techniques.	Pono ʻo Oscar e aʻo hou i kekahi mau ʻano.
He made it easy.	Ua hana maʻalahi ʻo ia.
A staircase leads up to the bedroom.	Piʻi ʻia kahi alapiʻi i ka lumi moe.
Fever can affect the mind.	Hiki i ke kuni ke hoopilikia i ka noonoo.
The thin mountain goat moved with unparalleled grace.	Ua neʻe ke kao mauna lahilahi me ka lokomaikaʻi lua ʻole.
The rain started.	Ua hoʻomaka ka ua.
He searched the forest for his murder.	Ua ʻimi nui ʻo ia i ka nahele no kāna pepehi kanaka.
He took his bag of money with the intention of paying the bill.	Lalau aku la oia i kana eke kala me ka manao e uku i ka bila.
The soldier was killed in the fighting.	Ua make ke koa i ka hakaka.
Although this was the first time, they did not trust him.	ʻOiai ʻo kēia ka manawa mua, ʻaʻole lākou i hilinaʻi.
The loan shark pays him a high interest rate.	Hāʻawi ka manō hōʻaiʻē iā ia i ka uku ukupanee kiʻekiʻe.
The city is famous for its cunning.	Kaulana ke kulanakauhale no kona maalea.
Only those who complete the login will be allowed.	ʻO ka poʻe wale nō i hoʻopau i ka hōʻike komo i ʻae ʻia.
I'll be home at five o'clock.	E hoʻi au i ka home ma ka hola ʻelima.
The cargo ship sailed slowly in the fog.	Holo mālie ka moku ukana ma ka noe.
The factory moved away from the beach.	Ua neʻe aku ka hale hana mai ke kahakai.
The government has tried to allay fears of starvation.	Ua hoʻāʻo ke aupuni e hoʻomaha i ka makaʻu i ka wī.
The arrival of this man was highly anticipated.	Manaʻo nui ʻia ka hiki ʻana mai o kēia kanaka.
The result is the speed of complaints.	ʻO ka hopena i ka wikiwiki o nā hoʻopiʻi.
The potency of amphetamines is sedative and euphoriant.	ʻO ka ikaika o nā amphetamines he sedative a euphoriant.
The offender escaped.	Pakele ka lawehala.
Their lives are in vain.	He mea ʻole ko lākou ola.
The decision has not been announced.	ʻAʻole i hoʻolaha ʻia ka hoʻoholo.
This house is new.	He mea hou kēia hale.
The Clerk confirmed the accuracy of my purchases.	Ua hōʻoia ke Kakauolelo i ka pololei o kaʻu mau kūʻai ʻana.
The car drove about ten kilometers.	Ua holo ka kaʻa ma kahi ʻumi kilomika.
He said many things.	Ua ʻōlelo ʻo ia i nā mea he nui.
On New Year's Eve, many men smoked paper babies.	I kēia pō o ka makahiki hou, nui nā kāne i puhi i nā pēpē pepa.
These trees have a large annual growth.	Nui ka ulu makahiki o keia mau laau.
He is the leader in this sport.	ʻO ia ka poʻokela i noho aliʻi ma kēia haʻuki.
The Emperor entered the war.	Ua komo ka Emepera i ke kaua.
Evil is blind.	Ua makapō ka hana ʻino.
This land was known for its poverty.	Ua kaulana kēia ʻāina no ka ʻilihune.
They did an experiment with the fruits.	Ua hana lākou i kahi hoʻokolohua me nā hua.
It's a little hard to land on this beach.	Paʻakikī iki ka pae ʻana ma kēia kahakai.
This is not my cup of tea.	ʻAʻole kēia kaʻu kīʻaha kī.
Have a good tooth.	Loaʻa i ka niho ʻono.
The kids get in the car.	Piʻi nā keiki i ke kaʻa.
About half of the population has hearing loss.	Ma kahi o ka hapalua o ka heluna kanaka pilikia ka lohe.
He left after a long career.	Ua haʻalele ʻo ia ma hope o kāna hana lōʻihi.
Without pallets, it is difficult to transport food.	Me ka ʻole o nā pallets, paʻakikī ka lawe ʻana i nā meaʻai.
They have enjoyed progress in recent years.	Ua hauʻoli lākou i ka holomua i nā makahiki i hala iho nei.
It was hoped that a peace treaty would be signed.	Ua manaʻo ʻia e kau inoa ʻia kahi kuʻikahi maluhia.
He was sad.	Ua kaumaha kona ʻano.
Shops were badly damaged by the storm.	Ua pōʻino nui nā hale kūʻai e ka makani ʻino.
During the dry season, the farmer can have problems with the crop.	I ka wā maloʻo, hiki i ka mea mahiʻai ke pilikia i ka huaʻai.
The other thing I found was in the barn.	ʻO ka mea ʻē aʻe i loaʻa iaʻu ma ka hale pā.
We need to change the diet a little bit.	Pono mākou e hoʻololi iki i ka meaʻai.
Bread is the mainstay of flour.	ʻO ka palaoa ka palaoa koʻikoʻi.
His life was in turmoil.	Ua haunaele kona ola.
The nature of the water bodies can affect the flow.	Hiki i ke ʻano o nā kino wai ke hoʻopilikia i ke kahe ʻana.
We need to reduce the number of fatal accidents.	Pono mākou e hoʻemi i ka nui o nā pōʻino make.
Lovers walked down the street.	Ua hele nā ​​mea aloha ma ke alanui.
His humorous pictures are remembered.	Hoʻomanaʻo ʻia kāna mau kiʻi hoʻohenehene.
Remove negative thoughts.	Holoi i nā manaʻo maikaʻi ʻole.
The fire was extinguished.	Ua pio ke ahi.
Bacteria emit cleaning gases.	Hoʻopuka ka bacteria i nā kinoea hoʻomaʻemaʻe.
I drank the water and answered.	Ua inu au i ka wai, a pane aku.
Orange juice is often found on breakfast tables.	Loaʻa pinepine ka wai ʻalani ma nā papa ʻaina kakahiaka.
A hill overlooking the city.	He puu e nana ana i ke kulanakauhale.
He ate the cake better than he should have.	Ua ʻai ʻo ia i ka keke ma mua o kāna pono.
Our land has many natural resources.	He nui nā kumuwaiwai kūlohelohe o ko mākou ʻāina.
The oceans are a source of carbon dioxide.	He waihona kalapona kalapona ka moana.
This bike is fully equipped with racing equipment.	Ua lako pono keia paikikala me na lako heihei.
First, you need a melon.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe i kahi melon.
Many artists enjoy oil painting.	Nui nā mea pena kiʻi e hauʻoli i ka pena i ka ʻaila.
The number of birds will decrease this century.	E emi ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia.
Shake the bowl a few times before using it.	E lulu i ka ipu i kekahi mau manawa ma mua o ka hoʻohana ʻana.
They are trying to buy more movies.	Ke hoʻāʻo nei lākou e kūʻai i kīwī nui aʻe.
The policeman picked up his drug.	Hāpai ka makai i kāna lāʻau.
Weapons were banned.	Ua pāpā ʻia nā mea kaua.
The walkway is closed to cars.	Ua paʻa ke ala hele wāwae paʻa i ke kaʻa.
My uncle is afraid of the waves.	Makaʻu koʻu ʻanakala i nā nalu.
He asked for our help with his studies.	Ua noi ʻo ia i kā mākou kōkua i kāna mau haʻawina.
Two teams will compete in the evening.	ʻElua mau hui e hoʻokūkū i ke ahiahi.
He could face serious consequences if he did so.	Hiki iā ia ke kū i nā hopena koʻikoʻi inā hana ʻo ia pēlā.
A retired teacher provided insight into the cause.	Ua hāʻawi kekahi kumu hoʻomaha i ka ʻike i ke kumu.
The blue color of the stone is the most common.	ʻO ke kala uliuli o ka pōhaku ka mea kamaʻāina loa.
My dog ​​will always bark.	E hū mau kaʻu ʻīlio.
The gang controls this section.	Hoʻomalu ka hui kolohe i kēia māhele.
The man who broke the window escaped.	Ua pakele ke kanaka nana i wawahi i ka pukaaniani.
He kept a regular routine.	Mālama ʻo ia i kahi hana maʻamau.
The prime minister avoided the controversy.	Ua pale ke kuhina nui i ka hoʻopaʻapaʻa.
This is a historic moment.	He manawa mōʻaukala kēia.
More information is on the show.	Aia ka ʻike hou aku ma ka hōʻike.
She was scared under your desk.	Ua makaʻu ʻo ia ma lalo o kāu pākaukau.
He lit a cigarette and it melted between his lips.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka a hoʻoheheʻe ma waena o kona mau lehelehe.
Add one tablespoon of butter to the oil.	E hoʻohui i hoʻokahi punetune o ka pata i ka ʻaila.
Opponents said it was a victory.	Ua ʻōlelo ka poʻe kūʻē i ka lanakila.
Fire exploded on the field	Pahū ke ahi ma luna o ke kahua pāʻani
Parliamentary rules establish a clear system.	Hoʻopaʻa nā lula Pāremata i kahi ʻōnaehana maopopo.
Wealth does not make people happy.	ʻAʻole hauʻoli ka waiwai i nā kānaka.
Hopefully, the problem will be solved soon.	Manaʻolana, e hoʻopau koke ʻia ka pilikia.
The Minister was sued for the transfer.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke Kuhina no ka hoʻolilo ʻana.
Nature needs our help.	Pono ka Nature i kā mākou kōkua.
He dropped his coffee and said goodbye.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kāna kofe a ʻōlelo maikaʻi.
It was a place of mischief.	He wahi hana ʻino.
He was a great athlete.	He 'âlapa nui 'o ia.
Save money, invest.	E mālama i ke kālā, e hoʻokomo.
Add this to the fact that it is so	Hoʻohui i kēia i ka ʻoiaʻiʻo aia pēlā
An argument arose.	Ua puka mai kekahi paio.
He really appreciated what he did.	Ua mahalo nui ʻo ia i kāna hana.
Two different lifestyles are described.	ʻElua mau ʻano ola like ʻole i hōʻike ʻia.
The killer sat quietly while being questioned.	Noho malie ka mea pepehi i ka ninauia ana.
The mother was surprised when her daughter returned.	Pīhoihoi ka makuahine i ka hoʻi ʻana mai o kāna kaikamahine.
The deer gives one last key and rolls over.	Hāʻawi ka dia i hoʻokahi kī hope loa a ʻolokaʻa aʻe.
He wisely bought parts of the company.	Ua kūʻai naʻauao ʻo ia i mau ʻāpana o ka hui.
My voice trembled.	Ua haʻalulu koʻu leo.
The medicine helped a lot.	Ua kōkua nui ka lāʻau.
The crowd began to shout.	Hoʻomaka ka lehulehu e hoʻōho.
Our team has had success and failure.	Ua kū i kā mākou hui i ka holomua a me ka hāʻule ʻole.
Every business begins with an idea.	Hoʻomaka kēlā me kēia ʻoihana me kahi manaʻo.
The water system is not correct.	ʻAʻole pololei ka ʻōnaehana wai.
Many farmers are losing their jobs.	He nui ka poe mahiai e nele ana i ka lakou mau hana.
This land needs the sun.	Pono kēia ʻāina i ka lā.
He had a large board of paper.	He papa pepa nui kona.
The show was very crowded.	Ua nui ka lehulehu o ka hoikeike.
He would be charged in a military court.	E hoʻopiʻi ʻia ʻo ia i ka ʻaha hoʻokolokolo koa.
High -speed trains cut it in half.	ʻOkiʻoki nā kaʻaahi māmā holo i ka hapalua.
The actor was a famous man.	He kanaka kaulana ka mea hana keaka.
It was amazing.	He mea kupanaha ia.
If possible, try to be patient with foreigners.	Inā hiki, e ho'āʻo e hoʻomanawanui i nā haole.
He hurt himself when he fell.	Ua ʻeha ʻo ia iā ia iho i kona hāʻule ʻana.
He was slow to heal.	Ua hoʻōla lohi ʻo ia.
He wore clothes made from the finest wool.	Ua komo ʻo ia i ka lole i hana ʻia mai ka hulu hipa maikaʻi loa.
He hadn’t seen the new movie in the past week.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ke kiʻiʻoniʻoni hou i ka pule i hala.
The aurora borealis is amazing.	He mea kupanaha ka aurora borealis.
The river is not dry.	ʻAʻole maloʻo ke kahawai.
It guarantees peace, security, and prosperity.	Ke hōʻoiaʻiʻo nei i ka maluhia, palekana, a me ka pōmaikaʻi.
The process is simple.	He māmā ka hana.
They turn to him for help.	Huli lākou iā ia no ke kōkua.
Lots of work.	Nui ka hana.
The temperature may be high.	He kiʻekiʻe paha ka helu wela.
The movie series is popular among viewers.	Ua kaulana ka moʻo kīwī i waena o nā mea nānā.
The coach has some dubious phones.	He mau kelepona kānalua ke kaʻi.
Breakfast was cooked by my sister.	Ua kuke ʻia ka ʻaina kakahiaka e koʻu kaikuahine.
The professor explained the possibility of change.	Ua wehewehe ka polopeka i ka hiki ke hoʻololi.
He complained to the court for the delay.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka ʻaha no ka lohi.
Four young men were killed.	ʻEhā mau kānaka ʻōpio i make.
The trees are cut down to use as timber in the construction.	ʻOki nā lāʻau lāʻau i lalo no ka hoʻohana ʻana i lāʻau i ke kūkulu ʻana.
Plants grow in warm, dry soil.	E ulu ana nā mea kanu i ka lepo mahana a maloʻo.
After the sun goes down, the leaves and flowers wither in the dark.	Ma hope o ka napoʻo ʻana o ka lā, mae nā lau a me nā pua i ka pouli.
If you hadn't left home, you might have died.	Inā ʻaʻole ʻoe i haʻalele i ka hale, ua make paha ʻoe.
He had not been seen in public since that day.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike ʻia ma ka lehulehu mai ia lā.
The paint is crooked on the wall.	Ua kau kekee ka pena ma ka paia.
He fought with the fast dog.	Ua hakakā ʻo ia me ka ʻīlio ʻāwīwī.
He received regular salaries at times.	Ua loaʻa iā ia nā uku maʻamau i kekahi manawa.
When he walked with the dog, he looked like a fox.	Iā ia e hele ana i ka ʻīlio, ua like ia me ka ʻalopeke.
She strived to provide the best possible care.	Ua hoʻoikaika ʻo ia e hāʻawi i ka mālama maikaʻi loa.
A loud voice was heard, followed by thunder.	Ua lohe ʻia ka hāʻule ʻana o ka leo nui, a ua ukali ʻia e nā ʻuā.
Painting is a masterpiece.	ʻO ka pena kiʻi he mea haku.
She has a gold necklace.	Loaʻa iā ia kahi lei gula.
The walls are bare.	He olohelohe na paia.
Finally, in a complex conversation, he has no score.	ʻO ka hope, ma kahi kamaʻilio paʻakikī, ʻaʻohe ona helu.
The trials of his youth left him bitter.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana o kona wā ʻōpiopio i haʻalele iā ia i ka ʻawaʻawa.
In the end, Zhousu decided.	I ka hopena, ua hoʻoholo ʻo Zhousu.
The blue sky was filled with dark clouds.	Ua kiko ka lani uliuli i nā ao ʻeleʻele.
The company was canceled.	Ua kāpae ʻia ka hui.
Most of the people in this room are old friends.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe o kēia lumi he mau hoaaloha kahiko.
There is a park on the riverbank.	Aia kekahi ʻāpana pāka ma kapa kahawai.
The sun sets quickly at this time of year.	Napoo koke ka lā i kēia manawa o ka makahiki.
He has a strong intellect.	Loaʻa iā ia ka naʻauao ikaika.
The fun of the evening began with piano music.	Ua hoʻomaka ka leʻaleʻa o ke ahiahi me ka hīmeni piano.
We talk in depth.	Kūkākūkā mākou i ka mea hohonu.
He drank a long cup of coffee.	Ua inu ʻo ia i kahi kofe lōʻihi.
Sandstorms can often occur during the summer months.	Hiki i nā ʻino one ke kū pinepine i nā mahina kau wela.
A dead body was found near the bridge.	Ua hoʻokuʻi ʻia kahi mea make ma kahi kokoke i ke alahaka.
There are many different kinds of music.	Nui nā ʻano mele like ʻole.
The dog barked at the intruder.	Uu ikaika ka ʻīlio i ka mea komo.
He was angry.	Ua huhū ʻo ia.
They allow young people to explore traditional arts.	Hāʻawi lākou i ka poʻe ʻōpio e ʻimi i nā ʻano noʻeau kuʻuna.
True, he was wealthy, but arrogant.	He ʻoiaʻiʻo he waiwai ʻo ia, akā hoʻokano.
This restaurant offers delicious food at reasonable prices.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai ʻono ma nā kumukūʻai kūpono.
It is very important to adhere to the rules of etiquette.	He mea pono loa ka malama ana i na rula o ka etiquette.
The plant is polluting the air in the community.	Ke hoʻohaumia nei ka hale hana i ka ea ma ke kaiāulu.
He lay down on the chair, listening to his favorite music.	Moe ʻo ia ma luna o ka noho, e hoʻolohe ana i kāna mele punahele.
He moved my family and me to a better house.	Ua hoʻoneʻe ʻo ia iaʻu a me koʻu ʻohana i kahi hale maikaʻi aʻe.
When he woke up, he saw himself in a strange way.	I kona ala ʻana, ʻike ʻo ia iā ia iho ma kahi ʻano ʻē.
The killer escaped from prison.	Ua pakele ka mea pepehi kanaka mai ka halepaahao.
The fort was kept in excellent condition.	Mālama ʻia ka pā kaua ma ke kūlana maikaʻi loa.
The kingdom is in the north.	Aia ke aupuni ma ka ʻākau.
So he ran home.	No laila, holo ʻo ia i ka home.
That restaurant was famous for its good food.	Ua kaulana kēlā hale ʻaina i kāna meaʻai maikaʻi.
The family moved.	Ua neʻe ka ʻohana.
Human growth has declined significantly in recent years.	Ua emi nui ka ulu kanaka i nā makahiki i hala iho nei.
The stick is placed on the ribs.	Kau ʻia ka lāʻau ma luna o nā iwi ʻaoʻao.
This is the kind of service we get.	ʻO kēia ke ʻano o ka lawelawe a mākou e loaʻa nei.
Some diseases are due to pollution	ʻO kekahi mau maʻi ma muli o ka haumia
For the rest, he thought of his features.	No nā mea ʻē aʻe, ua manaʻo ʻo ia i kāna mau hiʻohiʻona.
The noise is still growing.	Ke ulu mau nei ka walaʻau.
The patient can correct the diagnosis.	Hiki i ka maʻi ke hoʻopololei i ka ʻike.
We feel we have a worthwhile contribution to the program.	Manaʻo mākou he kūpono kā mākou hāʻawi ʻana i ka papahana.
You have two clothes today.	ʻElua kapa ʻaʻahu ʻoe i kēia lā.
It would be better if you learned more.	ʻOi aku ka maikaʻi inā ua aʻo hou ʻoe.
The weather is different.	He ʻano ʻē ke ʻano o ke anā.
The white man laughed out loud.	Ua ʻakaʻaka nui ke kanaka keʻokeʻo.
Put this in your bag.	E kau i kēia i loko o kāu ʻeke.
He could see for miles on the beach.	Hiki iā ia ke ʻike no nā mile ma kahakai.
Heavy rain falls in this area during the rainy season.	Hāʻule ka ua nui ma kēia wahi i ka wā ua.
He opened a book of history in his lap.	Ua wehe ʻo ia i kahi puke moʻokalaleo ma kona ʻūhā.
He can’t end the consequences.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopau i nā hopena.
Global warming is rising.	Ke piʻi nei ka mahana o ka honua.
There is no point in staying if you are comfortable.	ʻAʻohe kumu o ka noho ʻana inā ʻoluʻolu ʻoe.
Only a large and strong army can accomplish the task.	He pūʻali koa nui a ikaika wale nō e hiki ke hoʻokō i ka hana.
This bill is intended to strengthen environmental laws.	Hoʻolālā ʻia kēia bila e hoʻoikaika i nā kānāwai kaiapuni.
It’s a colorful city market.	He mākeke kūlanakauhale kala.
The large living room needs the right equipment.	Pono ka lumi hoʻokipa nui i nā lako pono.
The factory was burning deadly smoke.	Ua puhi ka hale hana i ka uahi make.
Extremely cold in harsh conditions.	ʻO ke anuanu loa i nā kūlana paʻakikī.
How can the government regulate the size of the school?	Pehea e hiki ai i ke aupuni ke hoʻoponopono i ka nui o ke kula?
My children are young.	He ʻōpiopio kaʻu mau keiki.
Write clearly on a piece of paper.	E kākau maopopo ma kahi pepa.
Many people are afraid of airplanes.	Nui ka poʻe makaʻu i nā mokulele lele.
The old woman smiled at him.	Ua minoʻaka ka luahine iā ia.
Her lips were allowed to refuse.	Ua ʻae ʻia kona mau lehelehe me ka ʻae ʻole.
Jim was waiting in the parking lot.	Ua kali ʻo Jim ma ke kahua kaʻa kaʻa.
The goddess instituted the education of the young girl.	Ua hoʻokumu ke akua wahine i ka hoʻonaʻauao o ke kaikamahine ʻōpio.
The air in this room is electric.	He uila ka lewa o kēia lumi.
This is a porch.	He lanai keia.
The place was deserted.	Ua mehameha ia wahi.
The used car market is growing.	Ke ulu nei ka mākeke kaʻa hoʻohana.
More people speak this language than any other.	ʻOi aku ka poʻe ʻōlelo i kēia ʻōlelo ma mua o nā mea ʻē aʻe.
Images are published.	Hoʻopuka ʻia nā kiʻi.
The judicial system is not efficient.	ʻAʻole kūpono ka ʻōnaehana hoʻokolokolo.
They were unhappy.	Ua ʻoluʻolu ʻole lākou.
We encourage you to stay safe.	Paipai mākou iā ʻoe e noho maluhia.
The company has released new features for their product.	Ua hoʻokuʻu ka hui i nā mea hou no kā lākou huahana.
The flowers are fragrant, and the air is pleasant.	Ua ʻala nā pua, a ʻoluʻolu ke ea.
The trees are bare.	Ua olohelohe na laau.
Smoking or drinking can shorten telomeres.	Hiki ke hoʻopōkole i nā telomeres ke ola o ka puhi paka a inu ʻana paha.
Start by peeling and collecting all the shrimp.	E hoʻomaka me ka ʻili ʻana a me ka ʻohi ʻana i nā ʻōpae a pau.
They played music in this room for hours.	Ua hoʻokani pila lākou i kēia lumi no nā hola.
Stir in the iron pot.	E ho'āla i ka ipu hao.
It will take a long time to open these tunnels.	He hana lōʻihi ka wehe ʻana i kēia mau tunnel.
The sky is calm today.	Ua mālie ka lani i kēia lā.
The fugitive was not arrested.	ʻAʻole i hopu ʻia ka mea mahuka.
The blood test is positive.	Hōʻike maikaʻi ka hōʻike koko.
The birds arrived in a short time.	Ua hōʻea nā manu i ka manawa pōkole.
He breathed a lot.	Ua hanu nui ʻo ia.
Their offer came immediately.	Ua hiki koke mai ka lakou haawi ana.
The prophecy for today is poor.	He ʻilihune ka wānana no kēia lā.
The ship was a very secure ship.	He moku paa loa ka moku.
His fame did not end.	ʻAʻole pau kona kaulana.
There was a scourge of drought, famine, and pestilence.	He hahau no ka maloo, ka wi, a me ka mai ahulau.
The long strokes caused a great deal of trouble.	ʻO ka hahau lōʻihi i hoʻopilikia nui ʻia.
She was very lonely.	Ua mehameha loa ʻo ia.
Police immediately arrested the street thieves.	Hopu koke nā mākaʻi i nā ʻaihue alanui.
What city are you from?	No ke kūlanakauhale hea ʻoe?
Water is released by touching the skin.	Hoʻopuka ʻia ka wai ma ka pā ʻana i ka ʻili.
Every year, different diseases come, where medicines are available.	I kēlā me kēia makahiki, hiki mai nā maʻi like ʻole, kahi e loaʻa ai nā lāʻau lapaʻau.
A sword fight.	He paio pahikaua.
This town has no river or sea.	ʻAʻohe muliwai a moana paha kēia kūlanakauhale.
First, heat the water in a saucepan.	ʻO ka mua, e hoʻomehana i ka wai i loko o kahi ipu.
The epidemic could be stopped.	Hiki ke hoʻopaʻa ʻia ke ahulau.
We strive to ensure fair funding.	Hoʻoikaika mākou e hōʻoia i ke kālā kūpono.
The owner of the garden planted the plants and flowers there.	Ua kanu ka mea nona ka māla i nā mea kanu a me nā pua ma laila.
He treats his patients like machines.	Hana ʻo ia i kāna mau maʻi e like me nā mīkini.
The lie that is often told will come true.	ʻO ka wahaheʻe i haʻi pinepine ʻia e lilo i ʻoiaʻiʻo.
Enjoy the show.	E hauʻoli ʻoe i ka hōʻike.
The city center is occupied by government buildings.	Noho ʻia ke kikowaena o ke kūlanakauhale e nā hale aupuni.
Her parents' house was very small.	He ʻuʻuku loa ka hale o kona mau mākua.
The radio was played on a popular talk show.	Hoʻokani ʻia ka lekiō i kahi kahua kamaʻilio kaulana.
A hot swim always relaxes me.	Hoʻomaha mau ka ʻauʻau wela iaʻu.
He took off his hat and poured boiling water over it.	Wehe ʻo ia i ka pāpale, ninini i ka wai paila.
He arrived home in a bad mood.	Ua hōʻea ʻo ia i ka hale me ke ʻano ʻino.
Some cattle were eating in the yard.	E ʻai ana kekahi mau pipi i ka pā.
Albert secured himself to the chair.	Hoʻopaʻa paʻa ʻo Albert iā ia iho i ka noho.
There is a dukedom hundreds of miles to the north.	Aia kekahi dukedom he mau haneri mile ma ka akau.
Iron was found in abundance here.	Ua ʻike ʻia ka hao hao i ka nui ma ʻaneʻi.
Separatists are seeking independence for this section.	Ke ʻimi nei nā Separatist i ke kūʻokoʻa no kēia māhele.
She was just a little girl.	He kaikamahine liʻiliʻi wale nō ʻo ia.
He had a serious illness.	Ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi ʻehaʻeha.
It was nice talking to that girl.	He mea maikaʻi ke kamaʻilio ʻana me kēlā kaikamahine.
The priest and the nun do semiannual activities.	Hana ke kahuna a me ke kahuna wahine i nā hana semiannual.
The tsunami struck at thirty miles an hour.	Ua hahau ke kai eʻe ma kanakolu mile i ka hola.
Clean the fish.	E hoʻomaʻemaʻe i ka iʻa.
After much discussion, they decided.	Ma hope o nā kūkākūkā nui, ua hoʻoholo lākou.
The horse ran to the sea.	Holo ka lio i kai.
The air is hot and low	He wela a haʻahaʻa ke ea
Farmers are encouraged to use pesticides.	Paipai ʻia ka poʻe mahiʻai e hoʻohana i nā pesticides.
The young man thought of a chair in his bedroom.	Ua manaʻo ka ʻōpio i kahi noho i loko o kona lumi moe.
The prophecy foretold disaster in that area.	Ua wānana ka wānana i ka ʻino ma ia wahi.
The unarmed troops moved into the village.	Ua neʻe aku nā pūʻali koa ʻole i kauhale.
Such is the old story.	Pela ka moolelo kahiko.
It was written on the first page of the paper.	Ua kākau ʻia ma ka ʻaoʻao mua o ka pepa.
The cold wind spells the source of the soul.	ʻO ka makani anuanu ke kilokilo i ke kumu o ka ʻuhane.
The minister had no word.	ʻAʻohe ʻōlelo a ke kuhina.
The land is known for its beautiful orchids.	ʻIke ʻia ka ʻāina no kāna mau orchids nani.
They didn’t know they were ready.	ʻAʻole maopopo iā lākou ua mākaukau lākou.
Take me up, please.	E lawe iaʻu i luna, e ʻoluʻolu.
Paper baby.	Pepe pepa.
The new glass has begun	Ua hoʻomaka ka hou o nā aniani
The doctor prescribed medicine.	Ua kauoha ke kauka i ka laau.
The woman was angry at his humility.	Ua huhū ka wahine i kona ʻano hoʻohaʻahaʻa.
Tears fell from her eyes but she did not remember crying.	Ua hāʻule nā ​​waimaka mai kona mau maka akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻomanaʻo i ka uē ʻana.
The pistons are mounted on the side.	Hoʻokomo ʻia nā pistons ma ka ʻaoʻao.
The wind was calm.	Ua malie ka makani.
The curfew was severe.	Ua koʻikoʻi ka curfew.
This treaty, this treaty, you take	ʻO kēia kuʻikahi, kēia kuʻikahi, lawe ʻoe
She hated getting up early in the morning.	Ua inaina ʻo ia i ke ala ʻana i kakahiaka nui.
The captain sang the words to the other ships.	Ua hīmeni ke kāpena i nā ʻōlelo i nā moku ʻē aʻe.
The nature and the feed are affected.	Hoʻopili ʻia ke ʻano a me ka hānai.
You are free to go.	E manuahi ʻoe e hele.
Did you see that?	Ua ʻike anei ʻoe i kēlā!
Soldiers look at their armies.	Nānā nā koa i ko lākou mau pūʻali koa.
Most of the children are painted white.	Ua pena keokeo ka nui o na keiki.
People all over the land celebrated this festival.	Ma ka ʻāina a puni, hoʻolauleʻa nā kānaka i kēia ʻahaʻaina.
I don’t like lies.	ʻAʻole wau makemake i ka wahaheʻe.
Tomatoes can be eaten raw.	Hiki ke ʻai maka ʻia ka ʻōmato.
The report outlines plans for deforestation.	Hōʻike ka hōʻike i nā hoʻolālā no ka hoʻopau ʻana i nā ululāʻau.
The toad was safe, floating on the water.	Ua palekana ka toad, e hee ana ma luna o ka wai.
They went to the land by train.	Hele lākou ma ka ʻāina ma ke kaʻaahi.
The ocher doctors carefully removed the glass.	Wehe akahele nā ​​kauka ʻoka i ke aniani.
But everywhere he went, he found only condemnation.	Akā, ma nā wahi a pau āna i hele ai, ua loaʻa iā ia ka hoʻohewa wale.
The problem was finally resolved.	Ua hoʻoholo hope ʻia ka pilikia.
Many houses were destroyed in this area.	Ua luku ʻia nā hale he nui ma kēia wahi.
This valley was rich in gold and precious stones.	Ua waiwai kēia awāwa i ke gula a me nā pōhaku makamae.
Around the corner, a blind light was shining.	Ma kahi o ke kihi, ua ʻā mai ke kukui makapō.
Few farmers worked the land.	Kakaikahi ka poe mahiai e hana ana i ka aina.
Britain’s natural resources are becoming a threat.	Ke lilo nei nā pono kūlohelohe o Pelekane i kuleana.
The road was deserted at that time.	Ua mehameha ke alanui ia hora.
The bearer shakes his head.	Luliluli ke poo o ka mea lawe.
Demonstrating the fire before the gift ceremony.	ʻO ka hōʻike ʻana i ke ahi ma mua o ka ʻaha makana.
The two men compared the memos.	Ua hoʻohālikelike nā kāne ʻelua i nā memo.
The factory had a large floor, and the conditions of the workers were poor.	Nui ka papahele o ka hale hana, a ʻilihune nā kūlana o nā limahana.
You pour hot water into the tea bag.	Ninini ʻoe i ka wai wela ma ka ʻeke kī.
The bridge must be restored immediately.	Pono e hoʻihoʻi koke ʻia ke alahaka.
Do not strain the soup.	Mai kānana i ka sopa.
The data shows an upward trend.	Hōʻike nā ʻikepili i kahi ʻano piʻi aʻe.
They carefully observed the gas before leaving.	Ua nānā pono lākou i ke anaea kinoea ma mua o ko lākou haʻalele ʻana.
The hills were covered with mist.	Ua uhi ʻia nā puʻu i ka noe.
Don't forget to play today!	Mai poina i ka pāʻani o kēia lā!
The low meter measures the humidity of the air.	ʻO ka mika haʻahaʻa e ana i ka makū o ka lewa.
Avoid sweet and sour tastes.	Hōʻalo i nā ʻono ʻono a ʻawaʻawa.
An abundance of food and flowers awaits the visitors.	ʻO ka laha nui o nā meaʻai a me nā pua e kali ana i nā malihini.
His hands clasped to the wheel.	Hoʻopili kona mau lima i ka huila.
The king and his entourage walked through the capital.	Ua hele ka mōʻī a me kona mau ukali ma waena o ke kapikala.
The government continued to fund its research.	Ua hoʻomau ke aupuni i ke kālā i kāna noiʻi.
Police did not know the cause of death.	ʻAʻole naʻe ka mākaʻi e ʻike i ke kumu o ka make.
The captain is in prison now.	Aia ke kapena i ka halepaahao i kēia manawa.
Opposition to the idea continued.	Ua hoʻomau ʻia nā mea kūʻē i ka manaʻo.
Closing schools will reduce the pressure on public schools.	ʻO ka pani ʻana i nā kula e hōʻemi i ke kaomi ʻana i nā kula aupuni.
As a child, he was fascinated by birds.	I kona wā kamaliʻi, hoihoi ʻia ʻo ia e nā manu.
This city is on the top of a mountain.	Aia kēia kūlanakauhale ma ka piko mauna.
Many nations have made good use of weak industry.	Nui nā lāhui i hoʻohana pono i ka ʻoihana nāwaliwali.
I get one ball and then another.	Kiʻi au i hoʻokahi pōpō a laila kekahi.
Benefits are the most psychological.	ʻO nā pōmaikaʻi ka hapa nui o ka psychological.
The people of the country complained about the higher taxes.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe o ka ʻāina i nā ʻauhau kiʻekiʻe.
Write the date, time, and name on the envelope.	E kākau i ka lā, ka manawa, a me ka inoa ma ka envelopp.
Kuhubia had a friend.	He hoaaloha ko Kuhubia.
Women are not allowed, except for special circumstances.	ʻAʻole ʻae ʻia nā wahine, akā no nā kūlana kūikawā.
This city is rich in wildlife.	Ua waiwai kēia kūlanakauhale i nā mea olaola.
The speaker is speaking at a large national conference.	Ke kamaʻilio nei ka mea haʻiʻōlelo i kahi ʻaha kūkā aupuni nui.
The lump began to howl.	Ua hoʻomaka ka puʻupuʻu e ʻuā.
The author of this book argues that evolution is irrelevant.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka mea kākau o kēia puke he mea ʻole ka evolution.
What are you trying to tell me?	He aha kāu e ho'āʻo nei e haʻi mai iaʻu?
Most doctors regularly go to the library.	Hele mau ka hapa nui o nā kauka i ka hale waihona puke.
The predator's tip cougar can be seen here.	Ua ʻike ʻia ka cougar ʻo ka piko predator ma aneʻi.
There are few people who can live on the land alone.	He kakaikahi ka poe hiki ke noho ma ka aina wale no.
They proceed with caution.	Hoʻomau lākou me ka akahele.
The bullet broke the windshield.	Ua haki ka poka i ka pale makani.
There are many lamps that practice religion here.	Nui nā lama e hana i ka hoʻomana ma ʻaneʻi.
The king was known for his independence.	Ua ʻike ʻia ke aliʻi no kona manaʻo kūʻokoʻa.
That child is beautiful.	Nani kēlā keiki.
Not all orchestras are necessary.	ʻAʻole pono nā orchestra a pau.
The government wants all jobs to be taxed.	Manaʻo ke aupuni e ʻauhau ʻia nā ʻoihana āpau.
He was very afraid of the thigh.	Ua makaʻu nui ʻo ia i ka ʻūhā.
The mole flew away trying to escape.	Ua lele lele ka mu me ka hoʻāʻo e pakele.
The scientists rejoined the group.	Ua hui hou aku nā kānaka ʻepekema i ka hui.
Some animals sleep during the winter.	Hoʻomoe kekahi mau holoholona i ka wā hoʻoilo.
There are no seats in this room.	ʻAʻohe noho ma kēia lumi.
Loss is essential to plant life.	Pono ka nalo i ke ola kanu.
A small waterfall falls from the top of the mountain.	Hāʻule kahi wailele liʻiliʻi mai ka piko o ke kuahiwi.
The pillow was beautiful to her eyes.	Nani ka uluna i kona maka.
The power of the snow is gone.	Ua pau ka mana o ka hau.
The second leader took power when the king died.	Ua lawe ka lua o ke alakaʻi i ka mana i ka wā i make ai ke aliʻi.
The Government has announced.	Ua hoolaha mai ke aupuni.
The clouds are looking at the threat.	Ke nānā aku nei nā ao i ka hoʻoweliweli.
John attended the seminar.	Ua hele ʻo John i ka seminar.
The green rice is delicious.	He ʻono ka laiki ʻōmaʻomaʻo.
The attorney general is looking into the complaints.	Ke nānā nei ka loio kuhina i nā hoʻopiʻi.
He knew.	Ua ʻike ʻo ia.
He was forced to work long hours.	Ua koi ʻia ʻo ia e hana i nā hola lōʻihi.
He turned his face to the mountain.	Huli aʻela kona maka i ke kuahiwi.
The water was burned by the wood fire.	Ua wela ka wai e ke ahi wahie.
I wonder if they will visit us.	Manaʻo wau inā e kipa mai lākou iā mākou.
Each city has a library.	He hale waihona puke ko kēlā me kēia kūlanakauhale.
I rolled the skin of the noodles.	Ua ʻolokaʻa au i ka ʻili o nā noodles.
The people here are very friendly.	He launa loa na kanaka maanei.
There was a lot of cracking.	Ua nui ka māwae.
He was tired, but he was determined to finish.	Ua luhi ʻo ia, akā ua paʻa ʻo ia e hoʻopau.
This map shows the population of a country.	Hōʻike kēia palapala ʻāina i ka heluna kanaka o kekahi ʻāina.
Silicon is used to make semiconductors.	Hoʻohana ʻia ʻo Silicon e hana i nā semiconductor.
The wages were paid for by the abuse.	Ua hoʻopau ʻia nā uku e ka hana ʻino.
Today, many foreigners come from neighboring countries.	I kēia mau lā, nui nā malihini i hōʻea mai nā ʻāina pili.
They were always married.	Ua male mau nō lāua.
Officials said these actions would be implemented	Ua ʻōlelo aku nā luna e hoʻokō ʻia kēia mau hana
Some chose to burn it, others to bury it.	Ua koho kekahi i ke kuni ʻana, ʻo ke kanu ʻana kekahi.
As it were, he said.	Me he mea lā, wahi āna.
He was charged with felony criminal mischief.	Ua hoʻohuoi ʻia ʻo ia no ka hana ʻino.
Place the fish on an ovenproof dish.	E kau i ka iʻa ma kahi pā umu.
He married when he was young.	Ua male ʻo ia i kona wā ʻōpiopio.
Carefully, he gently touched her thigh.	Me ke akahele, hoʻopā mālie ʻo ia i kona ʻūhā.
Can you describe what your dog is like?	Hiki iā ʻoe ke wehewehe i ke ʻano o kāu ʻīlio?
The ship crashed behind schedule due to a storm.	Ua hāʻule ka moku ma hope o ka papa manawa no ka ʻino.
The spring was dug in the shallow ground.	Eli ʻia ka pūnāwai ma ka lepo pāpaʻu.
He left a gold cent on the table.	Ua waiho ʻo ia i hoʻokahi keneta gula ma luna o ka pākaukau.
The stairs got the flavors out of their crawl.	Ua loaʻa i nā ʻanuʻu nā mea ʻono ma waho o ko lākou kolo.
His hands were hard and soft.	ʻOʻoleʻa a palupalu kona mau lima.
Some students suggested solutions.	Ua manaʻo kekahi mau haumāna i nā hoʻonā.
Ancient documents detail the history of the university.	Hōʻike kikoʻī nā palapala kahiko i ka mōʻaukala o ke kulanui.
This is my last wedding.	ʻO kēia kaʻu male hope loa.
It is a source of knowledge.	He kumu ia o ka ike.
I have to be patient with radioactive materials.	Pono wau e hoʻomanawanui i nā mea radioactive.
The girl with black hair ran away.	Ua holo aku ke kaikamahine me ka lauoho eleele.
Therefore, he must be mercifully forgiven.	No laila, e kala ʻia ʻo ia me ke aloha.
First, heat the beef in a frying pan.	ʻO ka mua, e wela ʻoe i ka pipi i loko o ka pā palai.
The play of this team, however, is not.	ʻO ka pāʻani ʻana o kēia hui ʻaʻole naʻe.
She really cleaned the glasses.	Ua hoʻomaʻemaʻe pono ʻo ia i nā aniani.
The priest asked the king for help.	Ua noi ke kahuna i ke alii no ke kokua.
Light aircraft are used for a variety of purposes.	Hoʻohana ʻia nā mokulele māmā no nā ʻano hana.
A line stood several yards long.	Ua kū hoʻokahi laina he mau iwilei ka lōʻihi.
The situation is happy.	Hauʻoli ke kūlana.
The cold air in the room was bad.	Ua hewa ka ea hau o loko o ka lumi.
The forecast says the clouds will last for the rest of the week.	Wahi a ka wānana i nā ao no ke koena o ka pule.
The counting will start next month.	Hoʻomaka ka helu ʻana i ka mahina aʻe.
He stuck out his tongue.	Hoʻopuka ʻo ia i kona alelo.
It was as if all the workers had rested.	Me he mea lā ua hoʻomaha nā mea hana a pau .
How does a perennial forest survive in the wilderness?	Pehea e ola ai ka ululāʻau mau i ka wao nahele?
Property belongs to the federal government.	No ke aupuni pekelala ka waiwai.
These animals cannot fly.	ʻAʻole hiki i kēia mau holoholona ke lele.
He was looking out the window, he started to laugh.	Ke nānā aku nei ʻo ia ma ka puka makani, hoʻomaka ʻo ia e ʻakaʻaka.
At midnight, the spirit does not rest.	I ke aumoe, hoʻomaha ʻole ka ʻuhane.
The house was on fire.	Ua wela ka hale.
It is strong and simple.	He ikaika a maʻalahi.
The fish swam quickly to the surface.	Ua ʻau koke ka iʻa i ka ʻilikai.
He bagged the money.	Ua ʻeke ʻo ia i ke kālā.
The salad was well prepared.	Ua hoʻomaʻamaʻa maikaʻi ʻia ka saladi.
The government wanted to build a tourist attraction here.	Ua makemake ke aupuni e kūkulu i hale mākaʻikaʻi ma ʻaneʻi.
Try to do your best.	E ho'āʻo e hana i kāu ʻano maikaʻi loa.
Read, read again, and read again.	E heluhelu, heluhelu hou, a heluhelu hou.
The river was polluted by industrial waste and rubbish.	Ua haumia ka muliwai e ka ʻōpala ʻoihana a me ka ʻōpala.
The fire was extinguished within a few hours.	Ua pio ke ahi i loko o kekahi mau hola.
Go away!	E hele aku!
He puts the bread in the drinker.	Hoʻokomo ʻo ia i ka berena i loko o ka mea hoʻoinu.
Some of the animals were wild.	He hihiu kekahi o na holoholona.
The number of thunderstorms is expected this season.	Manaʻo ʻia ka nui o nā ʻino hekili i kēia kau.
The wind is strong from the southwest.	Paʻa ikaika ka makani mai ke komohana hema.
She danced until the music stopped.	Hula ʻo ia a kū ke mele.
Man needs to move away from fossil fuels.	Pono ke kanaka e neʻe aku mai nā wahie fossil.
The tempting serpent did his work.	Ua hana ka nahesa hoowalewale i kana hana.
The hail hit the road with debris.	Ua paʻi ka huahekili i ke alanui me nā ʻōpala hau.
When preparing hot chocolate, be careful to avoid lumps.	I ka hoʻomākaukau ʻana i ke kokoleka wela, e makaʻala e pale i nā puʻupuʻu.
The box is made of wood.	Hana ʻia ka pahu mai ka lāʻau.
A beautiful girl is laughing with her friends.	E ʻakaʻaka ana kekahi kaikamahine uʻi me kona mau hoa.
He never left the house again.	ʻAʻole ʻo ia i haʻalele hou i ka hale.
We send a lot of food to poor countries.	Hoʻouna mākou i nā meaʻai he nui i nā ʻāina ʻilihune.
Pour most of the milk into the bowl.	E ninini i ka hapa nui o ka waiū i loko o ke pola.
A group of animal hunters are chasing a deer in the forest.	ʻO kahi hui o nā mea hahai holoholona e hahai ana i ka dia ma ka nahele.
It is known that the palace has been abandoned in recent years.	Ua ʻike ʻia ua haʻalele ʻia ka hale aliʻi i nā makahiki i hala.
The liver reacts to medications.	Hoʻopili ke ake i nā lāʻau lapaʻau.
English is spoken here.	ʻŌlelo nui ʻia ka ʻōlelo Pelekania ma ʻaneʻi.
His family owned large tracts of land in that area.	No kona ʻohana nā ʻāpana ʻāina ākea ma ia wahi.
He used a different key to open the door.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke kī ʻokoʻa e wehe i ka puka.
The archive contains historical events of the past.	Aia ma kahi waihona nā hanana mōʻaukala i hala.
Today, modern writers cannot agree.	I kēia mau lā, ʻaʻole hiki i nā mea kākau moʻolelo hou ke ʻae.
After a lot of moaning, my patience ran out.	Ma hope o ka ʻū nui ʻana, ua pau koʻu ahonui.
A storm is coming from the north.	Pa mai ka makani ino mai ka akau mai.
The terrified giant looked at him.	Nānā maila ka mea nui weliweli iā ia.
If left unmanaged, global warming can lead to global warming.	Inā ʻaʻole mālama ʻia, hiki i ka hoʻomehana honua ke alakaʻi i ke kahe nui ʻana.
Sending is better than flying.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻouna ʻana ma mua o ka huakaʻi mokulele.
The gracious duke did not hesitate to help.	ʻAʻole i kanalua ke duke lokomaikaʻi i ke kōkua.
Pursue what is right, but refrain from evil.	E hooikaika i ka pono, aka, e pale i ka hana ino.
the rooster crows.	kani ka moa.
James escaped from prison.	Pakele o James mai ka halepaahao.
It’s a kind of activity in the kitchen.	He ʻano hana ma ka lumi kuke.
Guests sit themselves around the large table.	Noho nā malihini iā ​​lākou iho a puni ka pākaukau nui.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui i kanaka.
The wood is soft and pliable.	He palupalu a palupalu ka laau.
Some houses were planted on a slope near the river.	Ua kanu ʻia kekahi mau hale ma kahi hili ma kahi kokoke i ka muliwai.
Listen here	E hoʻolohe mai ʻaneʻi
A strong wind was blowing the papers off the table.	He makani ikaika e puhi ana i na pepa mai ka papaaina aku.
The school building was destroyed in the storm.	Ua luku ʻia ka hale kula i ka ʻino.
The little girl turned to her mother and smiled.	Huli ke kaikamahine liʻiliʻi i kona makuahine a minoʻaka.
Gala is the largest city in this country.	ʻO Gala ke kūlanakauhale nui o kēia ʻāina.
Deposit money at a local bank.	E waiho i ke kālā ma kahi panakō kūloko.
One has to be careful when buying.	Pono kekahi e makaʻala i kahi kūʻai.
He saw the advice in the eyes of the koo.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻōlelo aʻo ma nā maka o ke koo.
Product reviews can be positive or negative.	Hiki i nā loiloi huahana ke kūpono a maikaʻi ʻole paha.
The storm drove the tourists away.	Ua kipaku ka ʻino i nā mākaʻikaʻi.
He threw his hat on the ground in contempt.	Kiola ʻo ia i kona pāpale i ka honua me ka hoʻowahāwahā ʻia.
We were one person in that house.	Hoʻokahi kanaka mākou i kēlā hale.
The air temperature has risen in recent weeks.	Ua piʻi ka wela o ka lewa i nā pule i hala iho nei.
These tips are easy to understand.	He maʻalahi ka hoʻomaopopo ʻana i kēia mau ʻōlelo aʻo.
He agreed without thinking.	Ua ʻae ʻo ia me ka manaʻo ʻole.
Time heals all wounds.	Ho'ōla ka manawa i nā ʻeha a pau.
She poured the milk into the bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o ka pā.
My boss wants to decide wrong.	Makemake koʻu haku e hoʻoholo pololei ʻole.
The nice clouds start with the morning air.	Hoʻomaka ka ʻohu maikaʻi i ka ea kakahiaka.
The supplier tried to deceive me.	Ua ho'āʻo ka mea hoʻolako e hoʻopunipuni iaʻu.
The government rejected the application.	Ua hōʻole ke aupuni i ka palapala noi.
Every summer a horse race was held at the cemetery.	I kēlā me kēia kauwela, mālama ʻia ka heihei lio ma ia ilina.
The chemist was very interested in chemistry	Ua makemake nui ka chemist i ka chemistry
Post the outline on the wall.	E kau i ka outline i ka paia.
The world is terrible.	He mea weliweli ke ao.
The calabash was heavy.	Ua kaumaha ka ipu.
Hand pounding is bad and fast.	ʻO ke kuʻi lima he ʻino a hikiwawe.
He was surrounded by computer monitors.	Ua hoʻopuni ʻia ʻo ia e nā mea nānā kamepiula.
It is important to have a reliable restaurant.	He mea nui ka loaʻa ʻana o kahi hale ʻaina kūleʻa.
This is a shame, man.	He mea hilahila kēia, e ke kāne.
We were happy with the results.	Ua hauʻoli mākou i nā hopena.
The company was forced to bankruptcy.	Ua koi ʻia ka hui i ka panakalupa.
There was a tremor in that place.	He haʻalulu ma ia wahi.
He used the whole lunch.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka ʻaina awakea holoʻokoʻa.
The dog began to bark and tremble.	Ua hoʻomaka ka ʻīlio e ʻō me ka haʻalulu.
He was joined by his sister.	Ua hui pū ʻia ʻo ia me kona kaikuahine.
The causes of global warming include the burning of fossil fuels.	ʻO nā kumu o ka hoʻomehana honua, ʻo ia ka puhi ʻana i nā wahie fossil.
He was used to hard work.	Ua maʻa ʻo ia i ka hana nui.
He removes the food for thought from my mind.	Wehe ʻo ia i ka meaʻai no ka noʻonoʻo mai koʻu manaʻo.
His whole face was illuminated with re -creation.	Ua hoʻomālamalama ʻia kona helehelena holoʻokoʻa me ka hana hou ʻana.
They use chemical plants to maintain high yields.	Hoʻohana lākou i nā mea kanu kemika e mālama i nā hua kiʻekiʻe.
Most scientists agree that global warming is related to the atmosphere.	Ua ʻae ka hapa nui o ka poʻe ʻepekema e pili ana ka hoʻomehana honua i ka lewa.
When the leaves sprout, it is too late.	Ke opuu ae ka haalele, ua lohi loa.
Post -study shows that it is a very good thing.	Hōʻike ka haʻawina ma hope o ke aʻo ʻana he mea maikaʻi loa ia.
The cannon is a terrible weapon.	He mea kaua weliweli ka pu kuniahi.
Check your taxes now.	E hōʻoia i kāu mau ʻauhau i kēia manawa.
Corruption	ʻO ka palaho
It doesn't taste good.	ʻAʻole ʻono ka ʻono.
Berge was a professional businessman for many years.	He kanaka ʻoihana kūleʻa ʻo Berge no nā makahiki he nui.
The teacher's speech was thunderous and boring.	ʻO ka haʻiʻōlelo a ke kumu he hekili a luuluu.
Most new homes use the same construction rules.	Hoʻohana ka nui o nā hale hou i nā lula like o ke kūkulu ʻana.
The cat had a long, round tail and round ears.	He huelo loloa a poepoe ka pepeiao o ka popoki.
They always want a boy.	Makemake mau lākou i keiki kāne.
The child is holding the rope.	Hoʻopaʻa ke keiki paʻa i ke kaulawaha.
The process is simple, except for the last step.	He maʻalahi ke ʻano, koe wale nō ka pae hope.
This mansion, while not very large, is very beautiful.	ʻO kēia mansion, ʻoiai ʻaʻole nui loa, he nani loa.
They need to replace the tools.	Pono lākou e pani i nā mea hana.
He was a famous historian.	He mea kākau moʻolelo kaulana ʻo ia.
That morning, they left the house after breakfast.	I kēlā kakahiaka, haʻalele lākou i ka hale ma hope o ka ʻaina kakahiaka.
He was full of fear.	Ua piha ʻo ia i ka makaʻu.
The player knocks and falls.	Kuʻi ka mea pāʻani a hāʻule.
She was stolen on the train.	Ua ʻaihue ʻia ʻo ia ma ke kaʻaahi.
It is important to reduce energy.	He mea nui e hoemi i ka ikehu.
One can sin in life.	Hiki i kekahi ke hana hewa i ke ola.
The developer creates new avenues for research.	Hoʻokumu ka mea hoʻomohala i nā ala hou no ka noiʻi.
No one forgets when to do a “quick” session.	ʻAʻohe mea e poina i ka manawa e hana ai i kahi "wikiwiki".
He has planned a rental trip this year.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i kahi huakaʻi hoʻolimalima i kēia makahiki.
Do everything later.	E hana i nā mea a pau ma hope.
After much discussion, the representatives agreed to the fund.	Ma hope o nā kūkākūkā nui, ua ʻae nā lunamakaʻāinana i ka waihona kālā.
She takes care of the fridge with the food.	Mālama ʻo ia i ka pahu hau me nā meaʻai.
When you are finished, the water must be drained.	A pau ʻoe, pono e hoʻokahe ʻia ka wai.
At trial he was found not guilty.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻokolokolo ʻana he hala ʻole ʻo ia.
He liked the picture.	Ua mahalo ʻo ia i ke kiʻi.
They often lacked food.	Ua nele pinepine lakou i ka ai.
Their house is on the beach.	Aia ko lākou hale ma ke kahakai.
After the rain, the rivers flow fast.	Ma hope o ka ua, holo wikiwiki nā muliwai.
The water level has dropped significantly this year.	Ua hāʻule nui ka pae o ka wai i kēia makahiki.
A real city came out of the sands of the desert.	Ua puka mai kekahi kūlanakauhale maoli mai ke one o ka wao nahele.
The army is much larger than the sea.	ʻOi aku ka nui o ka pūʻali ma mua o ka moana.
Some businesses were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi mau ʻoihana.
Fill out the questionnaire and give it to me.	E hoʻopiha i ka nīnau nīnau a hāʻawi mai iaʻu.
The hacker is trying to spread conflict and excitement.	Ke ho'āʻo nei ka hacker e hoʻolaha i ka hakakā a me ka hauʻoli.
The tomatoes are ripe.	Ua pala nā ʻōmato.
He could feel the pain inside him.	Hiki iā ia ke ʻike i ka ʻehaʻeha i loko ona.
Many researchers are looking for food.	Nui ka poʻe ʻimi noiʻi e ʻimi nei i ka ʻai.
The streets in these cities are very clean.	Maʻemaʻe loa nā alanui ma kēia mau kūlanakauhale.
Six countries contributed to the negotiations.	ʻEono mau ʻāina i kōkua i ke kūkākūkā ʻana.
After reading this manual you will become proficient in tennis.	Ma hope o ka heluhelu ʻana i kēia manual e lilo ʻoe i mākaukau ma ka tennis.
The world is a terrible place.	He wahi weliweli ka honua.
The soil is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka lepo.
Today, this process has been greatly improved.	I kēia mau lā, ua hoʻomaikaʻi nui ʻia kēia kaʻina hana.
They stopped singing in church.	Ua ho'ōki lākou i ka hīmeni ʻana ma ka hale pule.
Crab is made by grinding milk.	Hana ʻia ka pāpaʻi ma ka wili ʻana i ka waiū.
It tells the stories of other famous scientists.	Hōʻike ʻia nā moʻolelo o nā kānaka ʻepekema kaulana ʻē aʻe.
Every community is a little different.	He ʻokoʻa iki ko kēlā me kēia kaiaulu.
The right doctor is needed.	Pono ke kauka kūpono.
The conditions were right for something to grow.	Ua kūpono nā kūlana no ka ulu ʻana o kekahi mea.
The two friends met again.	Ua hui hou nā hoa ʻelua.
He started his new business.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kāna ʻoihana hou.
Such accidents are common here.	He mea maʻamau ia mau pōʻino ma ʻaneʻi.
The cemetery stood about a hundred miles away.	Ua kū ka hale kupapaʻu ma kahi o hoʻokahi haneli mile.
Interviews with residents revealed that they were of the same opinion.	Ua hōʻike ʻia nā nīnauele me nā kamaʻāina ua manaʻo lākou.
She poured water into the bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka wai i loko o ke pola.
They knew they had something to hide.	Ua maopopo iā lākou kekahi mea e hūnā ai.
Later, they returned to the hotel.	Ma hope, hoʻi lākou i ka hōkele.
The village slept around the castle.	Ua moe ke kauhale a puni ka hale kākela.
The hills were covered with slick stones.	Ua uhi ʻia nā puʻu i nā pōhaku ʻōniʻoniʻo.
Some people complain that “the sky is crazy”.	Hoʻopiʻi kekahi poʻe "he pupule ke aniau".
There are hundreds of fans at this stadium.	He mau haneli ka poʻe pā ma kēia kahua pāʻani.
There are two words.	He ʻelua mau huaʻōlelo.
The football game was a lot of fun.	Ua hauʻoli loa ka pāʻani pōpeku.
The doctors told him to stop smoking.	Ua ao aku na kauka ia ia e hooki i ka puhi paka.
The village is surrounded by mountains on three sides.	Ua puni ke kauhale e na mauna ma na aoao ekolu.
He denied her words.	Ua hōʻole ʻo ia i kāna ʻōlelo.
Snow is not uncommon in this region.	ʻAʻole maʻamau ka hau ma kēia māhele.
I rest now.	Hoʻomaha wau i kēia manawa.
This is not a good idea.	ʻAʻole kēia he manaʻo maikaʻi.
Accurate reports are not available.	ʻAʻole hiki ke loaʻa nā hōʻike pololei.
Her skin was pale and sweaty	Haikea kona ʻili a me ka hou
She cried a lot.	Uwe nui ʻo ia.
Be careful not to damage the plant.	E akahele o poino i ka mea kanu.
Our students are neither motivated nor interested in learning.	ʻAʻole hoʻoikaika a hoihoi ʻole kā mākou mau haumāna i ke aʻo ʻana.
A serious tax investigation was started.	Ua hoʻomaka ʻia kahi noiʻi ʻauhau koʻikoʻi.
These species are threatened with extinction.	Hoʻoweliweli ʻia kēia mau ʻano i ka pau ʻana.
Today, she always worked with her nails.	I kēia manawa, hana mau ʻo ia i kona mau kui.
She wanted to go home, but she was afraid of her friend.	Makemake ʻo ia e hoʻi i ka home, akā makaʻu ʻo ia i kāna hoaaloha.
They are a very popular type of key.	He momo kī kaulana loa lākou.
After milking, open the tea bags.	Ma hope o ka waiu ʻana, wehe i nā ʻeke kī.
All citizens must register with the police.	Pono nā kama'āina āpau e kākau inoa me nā mākaʻi.
Science believes that language is free for all.	Ua manaʻo ka ʻepekema i ka ʻōlelo kūʻokoʻa no nā mea a pau.
The castle is finished today.	Ua pau ka hale kākela i kēia lā.
You need to slow down.	Pono ʻoe e hoʻemi i ka wikiwiki.
The nurse laughed.	Ua ʻakaʻaka ke kahu.
He believed his daughter would succeed.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia e holomua kāna kaikamahine.
Good nurses, loving and caring.	ʻO nā kahu hānai maikaʻi, aloha a nānā.
The number of young people in crime has increased this year.	Ua ʻoi aku ka nui o ka poʻe ʻōpio i ka hewa i kēia makahiki.
The priest blessed her before she left the tomb.	Ua hoʻomaikaʻi ke kahuna iā ia ma mua o kona haʻalele ʻana i ka lua kupapaʻu.
Pull the sore tooth.	Huki ka niho niho eha.
They went with him on the flight.	Ua hele pū lākou me ia i ka holo.
Using a sharp knife, cut the bread into four pieces.	E hoʻohana i ka pahi ʻoi, e ʻoki i ka berena i ʻehā mau ʻāpana.
What is the matter with you 	He aha ka mea iā ʻoe?
he asked.	i ninau aku ai oia.
The path was cleared of snow.	Ua wehe ʻia ke ala i ka hau.
In ancient times, there were two kingdoms.	I ka wā kahiko, ʻelua mau aupuni.
The concept has not been confirmed.	ʻAʻole i hōʻoia ʻia ke kumumanaʻo.
He destroyed his heiau, weeping softly.	Ua ʻānai ʻo ia i kona mau heiau, me ka uē mālie.
He probably had a conversation with the driver.	He mau ʻōlelo paha kāna me ka mea hoʻokele.
Light rain falls on dry land.	Hāʻule ka ua māmā i ka lepo maloʻo.
He hated his neighbors because his parents said so.	Ua hoʻowahāwahā ʻo ia i kona mau hoalauna no ka mea ua ʻōlelo kona mau mākua.
Your explanation is very accurate.	He kūpono loa kāu wehewehe ʻana.
There’s a lot of discussion about the possibility.	Nui nā kūkākūkā e pili ana i ka hiki ke hiki.
The roof was set up on high wooden pillars.	Ua kau ʻia ke kaupaku ma luna o nā kia lāʻau kiʻekiʻe.
It was as if blood were flowing in his veins.	Me he mea la e kahe ana ke koko ma kona mau aa.
The crowd was angry.	Ua huhū ka lehulehu.
In the modern world, time has become very important.	I ke ao hou, ua lilo ka manawa i mea nui loa.
Cool the oil and stir in the flour.	E hoʻonuanu i ka ʻaila a hoʻoulu i loko o ka palaoa.
The harbor was guarded by dozens of men.	Ua mālama ʻia ke awa e nā kakini o nā kānaka.
His mother, a little annoyed, slapped his hand.	ʻO kona makuahine, me ka huhū iki, paʻi i kona lima.
The tractor was destroyed in the accident.	Ua luku ʻia ka tractor i ka pōʻino.
The policeman won a great victory.	Ua lanakila ka makai i ka lanakila nui.
We shared the work among ourselves.	Ua māhele mākou i ka hana ma waena o mākou.
There are a few instances of election fraud.	Loaʻa nā manawa kakaikahi o ka hoʻopunipuni koho.
Put the eggs in a bowl.	E kau i nā hua i loko o ke pola.
Instead of the party, we will organize a disco.	Ma kahi o ka pāʻina, e hoʻonohonoho mākou i kahi disco.
He grew up driving a car.	Ua ulu ʻo ia i kahi kaʻa kaʻapuni.
The fish lay their eggs on the shore.	Hoʻomoe ka iʻa i kā lākou mau hua ma uka.
It doesn't matter.	He mea ʻole ia.
He immediately drank his coffee.	Ua inu koke ʻo ia i kāna kofe.
He did not try to hide his anger.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻoikaika e hūnā i kona huhū.
They wore simple clothes.	Ua ʻaʻahu lākou i nā lole maʻalahi.
People sat around the fire and sang songs.	Noho nā kānaka a puni i ke ahi a hīmeni i nā mele.
Many people don’t use this.	ʻAʻole hoʻohana ka poʻe he nui i kēia.
Bea laughed softly	Ua ʻakaʻaka mālie ʻo Bea
He looked at the herring.	Ua nānā ʻo ia i ka herring.
They arrived just before sunset.	Ua hōʻea lākou ma mua o ka napoʻo ʻana o ka lā.
Please water the plants daily.	E ʻoluʻolu e hoʻoinu i nā mea kanu i kēlā me kēia lā.
Why would you like two cups of black sugar?	He aha kāu e makemake ai i ʻelua kīʻaha kō ʻeleʻele?
The computer cannot access this disk.	ʻAʻole hiki i ke kamepiula ke komo i kēia disk.
He spoke ill of the opposition.	Ua ʻōlelo ʻino ʻo ia i ka ʻaoʻao kūʻē.
There are some spiders in the rain forest.	Loaʻa kekahi mau spider ma ka nahele ua.
I was amazed at what he said.	Ua pihoihoi au i kāna ʻōlelo.
The water is warm this morning.	Pumehana ka wai i kēia kakahiaka.
We compared some people.	Ua hoʻohālikelike mākou i kekahi mau kanaka.
We use cars more than horses today.	Hoʻohana mākou i nā kaʻa ma mua o nā lio i kēia lā.
Plants absorb carbon from the air.	Hoʻomoʻa nā mea kanu i ke kalapona mai ka lewa.
The bird flew in the air.	Lele ka manu i ka lewa.
We are accustomed to evil.	Ua maʻa mākou i ka ʻinoʻino.
She wanted to see her father.	Ua makemake ʻo ia e ʻike i kona makuakāne.
I smiled at her, but she didn't answer.	Ua minoʻaka wau iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia i pane mai.
Mine and yours.	ʻO kaʻu a me kāu.
The “chemists of the future” are bioengineers.	ʻO nā "chemists o ka wā e hiki mai ana" he bioengineers.
He was tall.	Ua lōʻihi ʻo ia.
That child was obvious.	He mea ʻike maopopo ʻia kēlā keiki.
White waves break on the beach	Pohā nā nalu keʻokeʻo ma kahakai
The printing is accurate.	Pono pono ka paʻi ʻana.
Look at the tree!	E nana i ka laau!
Write a novel on the film.	E kākau i puke moʻolelo ma ke kiʻiʻoniʻoni.
The police were equipped with rifles.	Ua lako na makai me na pu panapana.
The drug cures nausea.	Ho'ōla ka lāʻau i ka nausea.
He walked down the street at normal speed.	Ua hele ʻo ia i ke alanui me ka wikiwiki maʻamau.
The company has finished moving.	Ua pau ka neʻe ʻana o ka hui.
The teacher watches her lesson.	Nānā ke kumu i kāna haʻawina.
The Emperor of that country was cruel.	He lokoino ka Emepera o ia ʻāina.
She prepared simple meals for the family.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i meaʻai maʻalahi no ka ʻohana.
He announced the war unjustly.	Ua hoʻolaha ʻo ia i ke kaua me ka pono ʻole.
There is a rapid demand for firewood boxes.	Loaʻa ka makemake wikiwiki i nā pahu wahie.
The prestige of the position will only attract qualified applicants.	ʻO ka hanohano o ke kūlana e huki wale i nā mea noi kūpono.
He was an expert in the history of the city.	He loea ʻo ia i ka mōʻaukala o ke kūlanakauhale.
They began to talk.	Hoʻomaka lākou e kamaʻilio.
For nearly three years, he continued to work.	Ma kahi kokoke i ʻekolu mau makahiki, hoʻomau ʻo ia i ka hana.
Music is something of everyone	ʻO ke mele kekahi mea o nā kānaka a pau
He quickly joined the scribe.	Hoʻopili koke ʻo ia i ke kākau ʻōlelo.
The old tradition is dying.	Ke make nei ka kuʻuna kahiko.
He did not want to speak against lies.	ʻAʻole makemake ʻo ia e ʻōlelo kūʻē i ka wahaheʻe.
Little birds can make amazing journeys.	Hiki i nā manu liʻiliʻi ke hana i nā huakaʻi kupanaha.
There is evidence to the contrary.	Aia nā hōʻike kū'ē.
The Moonshine is cleansed from the sap of maple trees.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia ka Moonshine mai ke kohu o nā kumulāʻau maple.
We have to find another way.	Pono mākou e ʻimi i kahi ala ʻē aʻe.
The possession of these weapons was strictly forbidden.	Ua pāpā loa ʻia ka loaʻa ʻana o kēia mau mea kaua.
The style was chosen professionally.	Ua koho ʻia ke ʻano i ka oihana.
He was quick to learn.	Ua wikiwiki ʻo ia e aʻo.
Rows of houses were destroyed in the earthquake.	Ua luku ʻia nā lālani hale i ke olai.
Three cups will give the cake to ten people.	ʻEkolu kīʻaha e hāʻawi i ka keke no ʻumi kānaka.
He tried to steer the argument.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻokele i ka hoʻopaʻapaʻa.
The price has gone up significantly.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai.
I fell asleep reading a book.	Ua hiamoe au i ka heluhelu puke.
This land is lucky to have many lakes.	Laki kēia ʻāina i ka nui o nā loko.
The staff was exhausted after a long shift.	Ua luhi nā limahana ma hope o ka hoʻololi lōʻihi.
This is a good business.	He kūlana maikaʻi kēia ʻoihana.
Sleep is important for the health of the body.	He mea nui ka hiamoe no ke olakino o ke kino.
Summer has brought great fatigue.	Ua lawe mai ke kauwela i ka luhi nui.
Contrary to popular belief, asparagus is not a plant.	Kū'ē i ka manaʻo kaulana, ʻaʻole ʻo asparagus kahi mea kanu.
They crossed the icy river on skis.	Ua hala lākou i ka muliwai hau ma luna o ka ski.
Try to avoid eating too much pork.	E ho'āʻo e pale i ka ʻai nui ʻana i ka puaʻa.
They were strong fighters.	He poʻe hakakā ikaika lākou.
I saw him twice around town.	Ua ʻike au iā ia i ʻelua mau manawa a puni ke kūlanakauhale.
No swellings were seen.	ʻAʻole ʻike ʻia nā ʻōhū.
Muslims do not use numbers.	ʻAʻole hoʻohana nā Muslim i nā helu.
The mist covered the mountain.	Ua uhi ka noe i ke kuahiwi.
They feel they have a responsibility to act.	Manaʻo lākou he kuleana ko lākou e hana.
Other experiments were not successful.	ʻAʻole pōmaikaʻi nā hoʻokolohua ʻē aʻe.
The postcard was torn in half.	Ua haehae ʻia ke kāleka leka i ka hapalua.
The rain gives new strength to the fields.	Hāʻawi ka ua i ka ikaika hou i nā māla.
Their village has moved to a higher level in recent years.	Ua hoʻoneʻe ʻia ko lākou kauhale i kahi kiʻekiʻe i nā makahiki i hala.
The angry opponent was expelled from the meeting.	Ua kipaku ʻia ka mea kūʻē huhū mai ka hālāwai.
The girl sat by my side.	Noho ke kaikamahine ma ko'u aoao.
Anger begins as arguments continue.	Hoʻomaka ka huhū i ka hoʻomau ʻana o nā hoʻopaʻapaʻa.
It is healthier than masturbation.	ʻOi aku ka olakino ma mua o ka masturbation.
We don't talk much to each other.	ʻAʻole nui kā mākou ʻōlelo i kekahi i kekahi.
A ship is moving past their village.	Ke neʻe nei kekahi moku ma mua o ko lākou kauhale.
This economic crisis affected all kinds of industries.	Ua hoʻopilikia kēia pilikia waiwai i nā ʻano ʻoihana āpau.
This decision was received with outrage.	Ua hoʻokipa ʻia kēia hoʻoholo me ka huhū.
The leader vowed to serve his country well.	Ua hoʻohiki ke alakaʻi e lawelawe maikaʻi i kona ʻāina.
The car is full.	Ua piha ka kaʻa.
Charity continued to improve health care.	Ua hoʻomau ka hana aloha i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka mālama olakino.
He said it was a robbery.	Ua ʻōlelo ʻo ia he pōā.
They worked with what they had.	Ua hana lākou me nā mea i loaʻa iā lākou.
Have you been to this room before?	Ua hele mua paha ʻoe i kēia lumi?
He laughed.	ʻakaʻaka ʻo ia.
Most states have elementary and high school education.	Loaʻa i ka hapa nui o nā mokuʻāina ka hoʻonaʻauao kula haʻahaʻa a me ke kula kiʻekiʻe.
A few years ago, there was famine in many of these lands.	I kekahi mau makahiki i hala aku nei, ua wī i ka nui o kēia mau ʻāina.
It is as if we have completely forgotten our sacred rituals.	Me he mea lā ua poina loa mākou i kā mākou mau hana kapu.
In the river, the town is very large.	I loko o ka waikahe, ua nui ka nui o ke kaona.
He walked the dirt roads hoping to find a job.	Hele ʻo ia ma nā alanui lepo lepo me ka manaʻo e loaʻa kahi hana.
The water of this valley is deep and very rich.	He hohonu a waiwai loa ka wai o keia awawa.
You think it’s time for mango.	Manaʻo ʻoe ua oo ka manawa no ka mango.
Make a fire by smearing wood.	E hana i ke ahi ma ka hamo ʻana i nā lāʻau.
This street is in town.	Aia kēia alanui i ke kūlanakauhale.
Seek medical advice.	E ʻimi i ka ʻōlelo aʻoaʻo a ke kauka lapaʻau.
In order to provide counseling services, one must first study psychology.	No ka hoʻolako ʻana i nā lawelawe aʻoaʻo, pono e aʻo mua i ka psychology.
For money, the child asks for a job	No ke kālā, noi ke keiki i kahi hana
Many in the audience nodded.	He nui ka poʻe hoʻolohe i kunou aku ai.
The city has a great history.	He moʻolelo nui ko ke kūlanakauhale.
I swam my baby in the pool.	Ua ʻauʻau au i kaʻu pēpē i ka loko.
Run the toilet.	Holo ka halepaku.
Add sugar, butter, salt, and cinnamon.	E hoʻohui i ke kō, ka pata, ka paʻakai, a me ke kinamona.
A mysterious stranger is spotted outside the village.	ʻIke ʻia kahi malihini pohihihi ma waho o ke kauhale.
There are many birds living.	Nui nā manu e noho nei.
I have to help my mother with daily chores.	Pono wau e kōkua i koʻu makuahine i nā hana o kēlā me kēia lā.
Cattle mourners mourn the death of the beetle.	Kanikau ʻia ka make ʻana o ka nalo e nā kahu pipi.
Your comment will be reviewed by an editor.	E nānā ʻia kāu ʻōlelo e ka mea hoʻoponopono.
Bells ringing in the distance.	Kani ʻana o nā bele ma kahi mamao.
Many people started buying medicinal plants.	Nui nā poʻe i hoʻomaka e kūʻai i nā mea kanu lāʻau.
The police found out the secret.	Ua ʻike ka mākaʻi i kēia huna huna.
It is often in the summer.	Ua pinepine i ke kauwela.
Thatʻs a nice cloak.	He ʻahuʻula maikaʻi kēlā.
The warrior was called to work hard.	Ua kāhea ʻia ke koa i ka hana ikaika.
Village life was simple in those days.	He maʻalahi ka nohona kauhale i ia mau lā.
We want to help you.	Makemake mākou e kōkua iā ʻoe.
That company is corrupt.	He palaho kela hui.
The air is very warm.	Mehana loa ka lewa.
He thought he would win the election.	Ua manaʻo ʻo ia e eo i ke koho balota.
Hundreds of students attended the concert.	He mau haneli haumāna i hele i ka ʻahamele.
The moon became a little darker, and then the sun came out again.	Ua pōʻeleʻele iki ka mahina, a laila puka hou mai ka lā.
The forehead touches the mirror.	Pili ka lae i ke aniani.
These types of airways are responsible for the spread of the disease.	ʻO kēia mau ʻano o ka lewa ka mea kūpono i ka laha ʻana o ka maʻi.
The fugitives continue to march.	Ke hoʻomau nei ka hele ʻana o ka poʻe mahuka.
Make sure there are enough supplies for the trip.	E hōʻoia i ka lawa o nā lako no ka huakaʻi.
The nature of the clouds is rain.	ʻO ke ʻano o nā ao he ua.
Humility was oppressive.	Ua hoʻokaumaha ka haʻahaʻa.
Check if the boiled vegetables are al dente.	E nānā inā he al dente nā mea kanu i hoʻolapalapa ʻia.
Be careful what you post on the media.	E makaʻala i kāu mea e kau ai ma ka pāpaho.
This path was blocked.	Ua ālai ʻia kēia alahele.
Their respect for the aliʻi was well known.	Ua ʻike ʻia ko lākou mahalo i ke aliʻi.
Meters per second.	Nā mika i kekona i kekona.
Police movies are played in the village every week.	Hoʻokani ʻia nā kī kīwī a nā mākaʻi i ke kauhale i kēlā me kēia pule.
Most of the work is done by hand.	Hana ʻia ka hapa nui o ka hana ma ka lima.
Cities in the area have benefited from its railway system.	Ua pōmaikaʻi nā kūlanakauhale ma kēia wahi i kāna ʻōnaehana kaʻaahi.
Is inflation falling or is unemployment rising?	Ke hāʻule nei ka inflation a i ʻole ka piʻi ʻana o ka nele i ka hana?
The weather is changing quickly.	Ke loli koke nei ka lewa.
The delicate body was twisted like a broken baby.	Ua wili ʻia ke kino palupalu e like me ka pēpē nahā.
The two are aware of road signs all summer long.	Hoʻomaopopo ka ʻelua i nā hōʻailona alanui i ke kauwela āpau.
The sun rises in the east.	Puka ka lā ma ka hikina.
They were bathed in confetti.	Ua ʻauʻau ʻia lākou me ka confetti.
He died without ever seeing his beloved daughter again.	Ua make ʻo ia me ka ʻike ʻole hou ʻana i kāna kaikamahine aloha.
The mast of the ship is an upper deck.	ʻO ke kia o ka moku he peale luna.
Pigs can fly high.	Hiki i nā puaʻa ke lele kiʻekiʻe.
No other species lives on our planet.	ʻAʻohe ʻano ʻano ʻē aʻe i noho ma ko kākou honua.
He had a lot of problems because of the river.	Ua loaʻa iā ia nā pilikia he nui ma muli o ke kahawai.
Getting rid of it all.	ʻO ka haʻalele ʻana mai ia mea a pau.
The team worked hard.	Ua hana ikaika ka hui.
He visited his uncle, who owned the smelter.	Ua kipa ʻo ia i kona ʻanakala, nona ka hale hoʻoheheʻe.
Chemical weapons can kill thousands.	Hiki i nā mea kaua kemika ke pepehi i nā tausani.
The floor is filled with pieces of paper.	Hoʻopiha ʻia ka papahele me nā ʻāpana pepa.
Don't break the law, he said.	Mai uhai i ke kānāwai, ua ʻōlelo ʻo ia.
Dogs can be bad!	Hiki i ka ʻīlio ke ʻino!
The officer did not follow my advice.	Ua mālama ʻole ka luna i kaʻu ʻōlelo aʻo.
The pigeons were kept in a box.	Ua mālama ʻia ka nūnū i loko o kahi pahu pahu.
The police force must provide security.	E hoʻokau aku ka ʻoihana makai i ka palekana.
No one is left alone.	ʻAʻohe mea e haʻalele wale.
Put the fruit in a small cup of ice water.	E hoʻokomo i ka hua i loko o kahi kīʻaha liʻiliʻi o ka wai hau.
The author plans to discuss the final story.	Ua hoʻolālā ka mea kākau e kūkākūkā i ka moʻolelo hope loa.
They showed a bad map of this country.	Ua hōʻike lākou i kahi palapala ʻāina ʻino o kēia ʻāina.
The thinking functions of the cognitive brain are complex.	He pohihihi na hana noonoo o ka lolo ike.
The captain called for volunteers.	Ua kāhea ke kāpena i mau mea manawaleʻa.
So it came after a very long wait.	No laila ua hōʻea mai ma hope o ke kali lōʻihi loa.
The horrible abuse was inflicted on him.	ʻO ka hoʻomāinoino weliweli i hoʻopiʻi ʻia iā ia.
Many snakes are evil.	He nui na nahesa he mea ino.
The body was lying on the road.	E waiho ana ke kino ma ke alanui.
He completed his applications.	Ua hoʻopau ʻo ia i kāna mau palapala noi.
This dress is the perfect length for your knees.	ʻO kēia lole ka lōʻihi kūpono no kou mau kuli.
The cracks in the rock are wide enough to penetrate.	He ākea ka māwae o ka pōhaku e komo ai.
They argued about the relevance of the report for hours.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou e pili ana i ka pono o ka hōʻike no nā hola.
We wondered if he would come back to life.	Ua noʻonoʻo mākou inā e hoʻi hou mai ʻo ia i ke ola.
The morning sun hit the tall trees.	Ua pā ka lā o ke kakahiaka i nā kumulāʻau kiʻekiʻe.
The wise old woman cut two apples.	Ua ʻoki ka luahine naʻauao i ʻelua ʻāpala.
They spend most of their time hunting animals.	Hoʻohana lākou i ka hapa nui o ko lākou manawa i ka hahai holoholona.
An evil voice came from above.	Ua puka mai kahi leo hewa mai luna mai.
She went to see her grandmother every year.	Hele ʻo ia i kona kupuna wahine i kēlā me kēia makahiki.
He was a good doctor.	He kauka maikaʻi ʻo ia.
Cinnamon has a great aroma.	Nui ka ʻala o ke kinamona.
The company needs to protect its weak members.	Pono ka hui e pale i kona mau lālā nāwaliwali.
Our most valuable player was lost due to an injury.	Ua lilo kā mākou mea pāʻani waiwai nui ma muli o kahi ʻeha.
The dictator was arrested.	Ua hopuia ka dictator.
He produces improvised songs in his spare time.	Hoʻopuka ʻo ia i nā mele improvised i kona manawa kaʻawale.
Then his eyes widened in fear.	A laila, nui aʻela kona mau maka me ka weliweli.
He thought he had been sentenced to death.	Ua manaʻo ʻo ia ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia i ka make.
He pinned the bridge of his nose.	Pini ʻo ia i ke alahaka o kona ihu.
The water vapor level should be high.	Pono ke kiʻekiʻe o ka mahu wai.
She lay down on his side.	Moe ihola ʻo ia ma kona ʻaoʻao.
The sheikh's new wife was a dancer.	He hula ka wahine hou a ka sheikh.
They were going through a big forest.	E hele ana lākou ma kahi ulu lāʻau nui.
There are dozens of cows in the field.	He mau kakini bipi ma ke kula.
It was a terrible dance.	He hula weliweli ʻo ia.
The soldier also took his own doctor.	Ua lawe pu ke koa kaua i kona kauka ponoi.
A brief summary of his argument.	He hōʻuluʻulu pōkole o kāna hoʻopaʻapaʻa.
We want you to know the problem.	Makemake mākou e ʻike ʻoe i ka pilikia.
Many animals move long distances.	Nui nā holoholona e neʻe i kahi lōʻihi.
Our team beat their opponents.	Ua lanakila ko mākou hui i ko lākou mau hoa paio.
In a rage, he jumped forward	Me ka huhū, ua lele ʻo ia i mua
He didn't like the way he laughed at her.	ʻAʻole i ʻoluʻolu kona ʻano ʻakaʻaka iā ia.
He can breathe.	Hiki iā ia ke hanu.
Turn off the lights when you leave.	E hoʻopio i nā kukui ke haʻalele ʻoe.
They refused to feed the animals that were kept.	Ua hōʻole lākou e hānai i nā holoholona i mālama ʻia.
The little boy saw the wind in front of him.	Ua ʻike ke keiki liʻiliʻi i ka makani ma kona alo.
It is a famous bridge.	He alahaka kaulana ia.
You can refer to this protocol for more details.	Hiki iā ʻoe ke kuhikuhi i kēia protocol no nā kikoʻī hou aku.
Civil society groups have taught that democracy is a threat.	Ua aʻo aku nā hui kīwila i ka hoʻoweliweli ʻana i ka demokala.
The old woman's house stood alone.	Kū hoʻokahi ka hale o ka luahine.
He won as a rock 'n' roll star.	Ua lanakila ʻo ia ma ke ʻano he hōkū rock'n'roll.
Working conditions in many factories are shaky.	ʻO nā kūlana hana ma nā hale hana he nui e haʻalulu.
The staff will walk to your office.	E hele wāwae nā limahana i kou keʻena.
The priest calls the whole congregation.	Kahea ke kahuna i ke anaina a pau.
The foreigner's bags were overflowing with stolen goods.	ʻO ka ʻeke a ka haole e ʻūhū ana me nā waiwai ʻaihue.
He earned his living by grinding flour.	Loaʻa iā ia kona ola ma ka wili palaoa.
He ate a lot of cake.	Ua ʻai nui ʻo ia i ka keke.
Meanwhile, the sun falls in long shadows.	I kēia manawa, hāʻule ka lā i nā aka lōʻihi.
The perpetrators were not arrested.	ʻAʻole i hopu ʻia nā mea hoʻoweliweli.
The new parliament convened immediately.	Ua ʻākoakoa koke ka pāremata hou.
Buying a new laundry detergent?	Ke kūʻai nei i kahi holoi holoi hou?
The government has begun to consider such actions.	Ua hoʻomaka ke aupuni e noʻonoʻo i kēlā mau hana.
The anthropologist studied the histories of several groups.	Ua aʻo ka anthropologist i nā moʻolelo o kekahi mau hui.
He wore a long shirt and a red shirt.	Ua komo ʻo ia i kahi pālule lōʻihi a me kahi pālule ʻulaʻula.
There is no reason.	ʻAʻohe kumu.
A car is trying to climb.	Ke ho'āʻo nei kekahi kaʻa kaʻa i ka piʻi.
They work long hours.	Hana lākou i nā hola lōʻihi.
They can’t explain the meaning, really.	ʻAʻole hiki iā lākou ke wehewehe i ke ʻano, ʻoiaʻiʻo.
The rest is short.	He pōkole ka hoʻomaha.
Few people know it.	Kakaikahi ka poe i ike ia mea.
Give her a hug and kiss me.	Hāʻawi iā ia i kahi pūliki a honi mai iaʻu.
Many who came were worried about this idea.	Ua hopohopo ka nui o ka poe i hele mai i keia manao.
The guests entered the room.	Ua komo ka poe kono iloko o ka rumi.
Some animals regenerate after injury.	Hoʻoulu hou kekahi mau holoholona ma hope o ka ʻeha.
The city was badly damaged by the storm.	Ua pōʻino loa ke kūlanakauhale i ka ʻino.
The soldiers heard the shouts.	Lohe na koa i ka uwa.
The farmers were skeptical, according to this report.	Ua kanalua ka poe mahiai, e like me keia hoike.
The chemical process involves the use of heavy machinery.	ʻO ke kaʻina hana kemika pili i ka hoʻohana ʻana i nā mīkini kaumaha.
His confidence lies in the ruin.	Aia kona hilinaʻi i ka weluwelu.
No one trusted him.	ʻAʻohe kanaka i hilinaʻi iā ia.
A large billboard was opened on the street.	Ua wehe ʻia kahi papa hoʻolaha nunui ma ke alanui.
Several experiments were performed.	Ua hana ʻia kekahi mau hoʻokolohua.
He was created over the telephone.	Ua haku ʻia ʻo ia ma ke kelepona.
Some countries incorporate this idea.	Hoʻokomo kekahi mau ʻāina i kēia manaʻo.
We are looking for a good example.	Ke ʻimi nei mākou i kahi kumu hoʻohālike maikaʻi.
The damage to the chemical may be small at first.	He mea liʻiliʻi paha ka pōʻino o ke kemika i ka wā mua.
The size is kind of ambiguous.	He ʻano kānalua ka nui.
They pause to listen to the woman’s story.	Hoʻomaha lākou e hoʻolohe i ka moʻolelo o ka wahine.
Our relationship was in trouble.	Ua pilikia ko mākou pilina.
The water pipe burst and the house flowed.	Poha ka paipu wai a kahe ka hale.
Act quickly when an animal is hurt.	E hana koke i ka wā e ʻeha ai kekahi holoholona.
The daily laundry was with us.	ʻO ka hana holoi lole i kēlā me kēia lā me mākou.
The government could make further talks.	Hiki i ke aupuni ke hana i nā kamaʻilio hou aku.
This print is simple but necessary.	He maʻalahi kēia paʻi akā pono.
The baby is learning to crawl.	Ke aʻo nei ka pēpē i ka kolo.
You need to build a good foundation.	Pono ʻoe e kūkulu i kahi kahua maikaʻi.
Legislative changes will be debated in parliament.	E hoʻopaʻapaʻa ʻia nā hoʻololi pili kānāwai ma ka pāremata.
He gritted his teeth.	Ua ʻū ʻo ia i kona mau niho.
The robbers took their captives from the merchant ship.	Lawe ka poʻe pōā i kā lākou mau pio mai ka moku kalepa.
Every year, workers do not realize their legal rights.	I kēlā me kēia makahiki, ʻaʻole ʻike ka poʻe hana i kā lākou kuleana kānāwai.
The endoscopic technique, a new medical technology, was developed.	Ua hoʻomohala ʻia ke ʻano hana endoscopic, kahi ʻenehana lapaʻau hou.
The number of obese people is constantly increasing.	Ke piʻi mau nei ka nui o ka poʻe momona.
He opened his mouth.	Hāmama ʻo ia i kona waha.
The scientist explained that he was right.	Ua wehewehe ka ʻepekema he kūpono kona manaʻo.
Talk to your boss.	E kamaʻilio me kāu luna.
The piece is in the key of the little one.	Aia ka ʻāpana i ke kī o ka mea ʻuʻuku.
She cried, her tears falling on her baby.	Uwe ʻo ia, hāʻule kona mau waimaka ma luna o kāna pēpē.
This road is a road trip.	ʻO kēia ala kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa.
The company said its sales would increase every year.	Ua ʻōlelo ka ʻoihana e piʻi ana kāna kūʻai i kēlā me kēia makahiki.
The coffee machines have killed a lot of people.	Ua hoʻopau nā mīkini kofe i nā kānaka he nui.
A visit to this museum is worth it.	ʻO ke kipa ʻana i kēia hale hōʻikeʻike he mea kūpono ia.
Destroy the weeds.	E hoopau i ka nahelehele.
The jury was not united.	ʻAʻole i lokahi ka hui jure.
After the cup of tea, he felt much better.	Ma hope o ke kīʻaha kī, ʻoi aku ka maikaʻi o kona manaʻo.
The light was dim, but he could see clearly.	Ua pōwehiwehi ke kukui, akā hiki iā ia ke ʻike pono.
A record was broken.	Ua haki kekahi mooolelo.
She walked nervously into the room.	Hele makaʻu ʻo ia i loko o ka lumi.
They knew he had been arrested.	Ua ʻike lākou ua hopu ʻia.
This story begins at an animal shelter.	Hoʻomaka kēia moʻolelo ma kahi hale mālama holoholona.
She was the only female politician in the council.	ʻO ia wale nō ka wahine kālai'āina ma ka ʻaha kūkā.
Make sure the lettuce is completely dry.	E hōʻoia ua maloʻo loa ka letus.
He was surrounded by willing lawyers, asking for his services.	Ua hoʻopuni ʻia ʻo ia e nā loio makemake, e noi ana i kāna lawelawe.
Try this program.	E ho'āʻo i kēia polokalamu.
The cut was made quickly.	Ua hana koke ʻia ke ʻoki.
When you enter a village, you see a signpost.	Ke komo ʻoe i kauhale, ʻike ʻoe i kahi pou hōʻailona.
A new leader was elected.	Ua koho ʻia he alakaʻi hou.
He hoped his family would survive.	Manaʻolana ʻo ia e ola kona ʻohana.
Too much money hurts the mind.	ʻO ka nui o ke kālā e hōʻino i ka noʻonoʻo.
Cobalt is used to make steel.	Hoʻohana ʻia ʻo Cobalt i ka hana ʻana i ke kila kila.
The fire flew.	Lele ke ahi.
The villagers were proud of their singing.	Haʻaheo nā kamaʻāina i kā lākou hīmeni ʻana.
The tide is flowing.	Ke kahe ikaika nei ke au.
You had better finish quickly.	E aho e hoʻopau koke ʻoe.
They will make a terrible tree in the forest.	E hana lākou i kahi lāʻau weliweli ma ka nahele.
Water is a commodity.	He waiwai ka wai.
Things are sent in the air.	Hoʻouna ʻia nā mea ma ka lewa.
Her eyes were full of tears.	Ua piha kona mau maka me ka waimaka.
The market street is called the store street.	Ua kapa ʻia ke alanui kūʻai he alanui hale kūʻai.
He looked at her humbly as he spoke.	Nānā haʻahaʻa ʻo ia iā ia i kāna ʻōlelo ʻana.
Someone stole her bag.	Ua ʻaihue kekahi i kāna ʻeke.
The incident started with a fire that consumed the forest.	Ua hoʻomaka ka hanana i ke ahi i hoʻopau i ka nahele.
Chiffon is the color of choice.	ʻO Chiffon ke kala koho.
The prize money was divided among the winners.	Ua māhele ʻia ke kālā makana ma waena o nā mea lanakila.
There is a yellow flower pot on the mantelpiece.	Aia kekahi ipu pua melemele ma luna o ka mantelpiece.
I have a hard time remembering the names.	Paʻakikī koʻu hoʻomanaʻo ʻana i nā inoa.
Workers built sacks on the river.	Ua kūkulu ka poʻe hana i nā ʻeke ma ka muliwai.
He climbed down reluctantly.	Piʻi ʻo ia i lalo me ka makemake ʻole.
Provides a wide range of food items.	Hāʻawi ʻia kahi ʻano ākea no nā mea ʻai meaʻai.
Stores are filled to capacity.	Hoʻopiha ʻia nā hale kūʻai i ka hiki.
A gentle breeze blew through the park.	Ua pā mai ka makani mālie ma ka paka.
The nations of the world are separate.	Ua kaʻawale nā ​​lāhui o ka honua.
There is a constant stream of tourists.	Aia ke kahawai mau o ka poʻe mākaʻikaʻi.
But in the future, restrictions will be imposed.	Akā i ka wā e hiki mai ana, e hoʻokomo ʻia nā pāpā.
Employees must wear their team uniforms.	Pono nā limahana e ʻaʻahu i kā lākou ʻaʻahu hui.
It is common for skilled craftsmen in rural areas.	He mea maʻamau ka poʻe hana hana akamai ma nā kuaʻāina.
He often gave me a message during class.	Hāʻawi pinepine ʻo ia iaʻu i kahi leka i ka wā papa.
The colonial government forced them to move to another island.	Ua koi ke aupuni colonial iā lākou e neʻe i kekahi mokupuni ʻē aʻe.
They gave me the details.	Hāʻawi lākou iaʻu i ka ʻike kikoʻī.
His eyes are covered with sorrow.	Ua uhi ʻia kona mau maka i ke kaumaha.
Soil pollution is common in this part of the world.	He mea maʻamau ka ʻino lepo ma kēia ʻāpana o ka honua.
The lovers rejoiced at each other.	Ua hauʻoli nā mea aloha i kekahi i kekahi.
Residents say there is no problem with their plumbing.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina ʻaʻohe pilikia o kā lākou paipu.
It’s a beautiful movie.	He kiʻiʻoniʻoni nani.
They usually spread the menu around the meat.	Hoʻolālā maʻamau lākou i ka papa kuhikuhi a puni ka ʻiʻo.
As you can see, it has changed a bit.	E like me kāu e ʻike ai, ua loli iki.
He did not want to move to another country.	ʻAʻole makemake ʻo ia e neʻe i ka ʻāina ʻē.
As a result, water flows into the river.	ʻO ka hopena, kahe ka wai i loko o ka muliwai.
The flower is in trouble.	Pilikia ka pua.
Horses and dogs were killed in the war.	Ua luku ʻia nā lio a me nā ʻīlio i ke kaua.
She learned about ancient cultures at school.	Ua aʻo ʻo ia e pili ana i nā moʻomeheu kahiko ma ke kula.
These words have been carefully chosen.	Ua koho pono ʻia kēia mau ʻōlelo.
Poor land is difficult to farm.	He mea paʻakikī ka ʻāina ʻilihune i ka mahiʻai.
He can read the equation	Hiki iā ia ke heluhelu i ka helu kaulike
Happiness is the state of well -being.	ʻO ka hauʻoli ke kūlana o ka maikaʻi.
Teachers are encouraged to help students think for themselves.	Paipai ʻia nā kumu e kōkua i nā haumāna e noʻonoʻo no lākou iho.
He made a kind of kāhili.	Ua hana ʻo ia i kahi ʻano kāhili.
The floor was wet from the hose.	Ua pulu ka papahele mai ka hose.
But it’s hard to follow	Akā ʻo ka paʻakikī o ka hahai ʻana
The visitor explored the wildlife of the land.	Ua ʻimi ka mea mākaʻikaʻi i nā holoholona hihiu o ka ʻāina.
The haloes were lovingly prepared by him.	Ua hoomakaukau aloha ia na halo e ia.
I didn’t recover from the trip last week.	ʻAʻole au i hoʻōla mai ka huakaʻi i ka pule i hala.
This lake is watered by the melting snow.	Hoʻohāinu ʻia kēia loko e ka hau hehee.
He became very fond of the homeless.	Ua lilo ʻo ia i mea makemake nui i ka poʻe home ʻole.
This line, like most, holds the sun.	ʻO kēia laina, e like me ka hapa nui, paʻa i ka lā.
He planted the apple on the side of the tree.	Ua kanu ʻo ia i ka ʻāpala ma ka ʻaoʻao o ka lāʻau.
Gently fill the pan with mince.	E hoʻopiha mālie i ka pai me ka mince.
His fears were obvious.	Ua maopopo kona hopohopo.
The formation of clouds is due to the moisture in the air.	ʻO ka hoʻokumu ʻana o nā ao ma muli o ka makū o ka lewa.
He was much appreciated for his decision.	Ua mahalo nui ʻia ʻo ia no kāna hoʻoholo.
The question is what can be done.	ʻO ka nīnau ka mea hiki ke hana.
He came to visit me.	Hele mai ʻo ia e kipa iaʻu.
Insert the nail.	Hoʻokomo i ke kui.
The city was besieged by the enemy for three days.	Ua hoʻopilikia ʻia ke kūlanakauhale e ka ʻenemi no nā lā ʻekolu.
He allowed the workers to sleep in the restaurant.	Ua ʻae ʻo ia i ka poʻe paʻahana e hiamoe ma ka hale ʻaina.
The next morning, he arrived at the group.	I ke kakahiaka aʻe, hiki koke ʻo ia i ka hui.
There was a fire on the other side of the bay.	He ahi ma kēlā ʻaoʻao o ke kai kūʻono.
There are many types of keys.	Nui nā ʻano kī.
The word is not real.	ʻAʻole maoli ka ʻōlelo.
The queen received messengers from other lands.	Ua loaʻa i ke aliʻi wahine nā ʻelele mai nā ʻāina ʻē.
The fish live in clean water.	Noho ka iʻa i ka wai maʻemaʻe.
Photography is the work of a skilled man.	ʻO ke kiʻi ka hana a ke kanaka akamai.
See how many pages are in your document.	E ʻike i ka nui o nā ʻaoʻao i loko o kāu palapala.
The stench is foul.	He pilau ka pilau.
The northern plains had millions of sheep.	He mau miliona hipa ka pāpū ʻākau.
Fish grow faster if they have enough oxygen.	Ulu koke ka iʻa inā loaʻa iā lākou ka nui o ka oxygen.
There are many restaurants in that land that are famous for their food.	Nui nā hale ʻaina ma ia ʻāina kaulana i kā lākou meaʻai.
Tie a string to the rope.	E hoʻopaʻa i kahi kaula i ke kaula.
I knew better.	Ua ʻike maikaʻi au.
The storm was clear in the evening.	Ua maʻemaʻe ka ʻino i ke ahiahi.
The leaves are beautiful in golden fall.	Ua nani nā lau i ka hāʻule gula.
It will rain for the next ten days.	E ua no na la he umi e hiki mai ana.
It is a small thing to know all the truths.	He mea liʻiliʻi ka ʻike ʻana i nā ʻoiaʻiʻo āpau.
Customers consider the service to be very good.	Manaʻo nā mea kūʻai i ka lawelawe ma ke ʻano he maikaʻi loa.
Don’t drive fast to town.	Mai kaʻa wikiwiki i ke kauhale.
Finally, he arrived at his house.	I ka hopena, hiki ʻo ia i kona hale.
Other situations and events arose.	Ua kū mai kekahi ʻano kūlana a me nā hanana ʻē.
One man weighs twice as much as another.	Ua palua ke kaumaha o kekahi kanaka i ko kekahi.
What do you call that? 	He aha kāu e kapa ai i kēlā?
he asked.	i ninau aku ai oia.
Make changes as needed.	Hana i nā hoʻololi e like me ka mea e pono ai.
The snake bit the dog and ran up to the tree.	Nahu ka nahesa i ka ʻīlio a holo i luna o ka lāʻau.
The elves can’t be shy.	ʻAʻole hiki i nā elves ke hilahila.
“Chemically reactive” is something that has become something else	ʻO ka "chemically reactive" kahi mea i lilo i mea ʻē aʻe
It’s a pleasant drink, perfect for a hot day.	He mea inu ʻoluʻolu, kūpono no ka lā wela.
The ruby ​​necklace is guaranteed to pay the rent.	Hoʻopaʻa ʻia ka lei ruby ​​e uku i ka hoʻolimalima.
Remove the beef from the fridge.	Wehe i ka pipi mai loko mai o ka friji.
To speed up the process, agree to the rule.	No ka wikiwiki i ke kaʻina hana, e ʻae i ka lula.
The dog shared his leash.	Kaʻana ka ʻīlio i kona kaula.
During the feast, food was limited.	I ka wā ʻahaʻaina, ua kaupalena ʻia ka meaʻai.
Living became unbearable.	Ua lilo ka noho ʻana i mea hiki ʻole ke hoʻomanawanui.
She reminds us that students always make notes.	Hoʻomanaʻo ʻo ia iā mākou e hana mau nā haumāna i nā memo.
The demand for food has increased significantly.	Piʻi nui ka makemake o ka meaʻai.
These data provide a detailed account of the history of the city.	Hōʻike kēia mau ʻikepili i kahi kikoʻī o ka mōʻaukala o ke kūlanakauhale.
Save money.	E mālama i ke kālā.
He was very upset with the news.	Ua pilikia loa ʻo ia i ka nūhou.
The restaurant has several tables.	Loaʻa i ka hale ʻaina kekahi mau papaʻaina.
The thief gives a congratulatory smile.	Hāʻawi ka ʻaihue i kahi minoʻaka hoʻohiwahiwa.
He slipped slowly.	Ua paheʻe mālie ʻo ia.
The court found the complainant not guilty.	Ua ʻike ka ʻaha i ka hewa ʻole o ka mea hoʻopiʻi.
Rice and flour are used to take care of the body.	Hoʻohana ʻia ka laiki a me ka palaoa e mālama i ke kino.
It is very popular in many homes.	He laha kaulana ia ma na hale he nui.
No one remembered what happened that day.	ʻAʻohe mea i hoʻomanaʻo i ka mea i hana i kēlā lā.
The cavalry arrived first.	Ua hoea mua mai na koa lio.
Gathering the plants was hard work.	He hana paʻakikī ka ʻohi ʻana i nā mea kanu.
They are trying to take away the rights of the people.	Ke hoʻāʻo nei lākou e ʻoki i ka pono o nā kānaka.
All students must wash their hands before lunch.	Pono nā haumāna a pau e holoi lima ma mua o ka ʻaina awakea.
He was strong every day.	Ua ikaika ʻo ia i kēlā me kēia lā.
But he couldn't tell after a while.	Akā ʻaʻole hiki iā ia ke haʻi ma hope o kekahi manawa.
The farmer saw an amazing experience.	Ua ʻike ka mahiʻai i ka ʻike kupanaha.
Cut the citalopram in half.	Eʻoki i ka citalopram i ka hapalua.
She has a lot of customers, but little free time.	He nui kāna mau mea kūʻai, akā liʻiliʻi ka manawa kaʻawale.
The old woman was very weak.	Nawaliwali loa ka luahine.
There is a lot of conflict between a man and a woman.	Nui ka hakaka ma waena o ke kāne a me ka wahine.
Men are more likely to die than women.	Ua ʻoi aku ka nui o nā make ma waena o nā kāne ma mua o nā wahine.
The poem has become an instrument.	Ua lilo ka poem i mea hana.
The bell rings happily.	Kani ʻoliʻoli ka bele.
The fishmonger removed the fish and began to prepare	Wehe aʻela ka mea kūʻai iʻa i ka iʻa a hoʻomaka e hoʻomākaukau
His clothes were clean and tidy.	ʻO kona ʻaʻahu maʻemaʻe a maʻemaʻe.
Residents complained about their dire situation.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe kamaʻāina i ko lākou kūlana weliweli.
He has a crazy hat.	He papale pupule kona.
The circle is not visible.	ʻAʻole ʻike ʻia ka pōʻai.
The baby climbed into the cage.	Piʻi maila ka pēpē i loko o ka pā.
Using new reading technologies has improved my vocabulary.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā ʻenehana heluhelu hou i hoʻomaikaʻi i kaʻu mau huaʻōlelo.
He likes old things.	Makemake ʻo ia i nā mea kahiko kahiko.
Every monarch is given one, by law.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia mōʻī i hoʻokahi, ma ke kānāwai.
This knowledge is strange to me.	He malihini kēia ʻike i koʻu manaʻo.
Smoking can affect your health.	Hiki ke hoʻopilikia i kou olakino ke puhi paka.
You can share a room but share a bathroom.	Hiki iā ʻoe ke kaʻana like i kahi lumi akā kaʻana like i kahi lumi ʻauʻau.
Good evening, madam doctor.	Aloha ahiahi, madam kauka.
There is a lot of knowledge about science and technology being done here.	Nui nā ʻike i ka ʻepekema a me ka ʻenehana i hana ʻia ma ʻaneʻi.
The glass is only half full.	He hapa hapa ke aniani.
The devil was seen as the star of evil.	Ua ʻike ʻia ka diabolo ʻo ka hōkū o ke kolohe.
Some of the children in the class did not listen.	ʻAʻole hoʻolohe kekahi mau keiki o ka papa.
Her friend's house was late in sending the bill.	Ua lohi ka hale o kona hoaaloha i ka hoʻouna ʻana i ka bila.
The judge was worried.	Ua hopohopo ka luna kānāwai.
Leave the frying pan on the hob.	Haʻalele i ka pā palai ma ka hob.
We ate a lot, he said.	ʻAi nui mākou, wahi āna.
If you fly, make sure to break your fall.	Inā lele ʻoe, e hōʻoia e haki i kou hāʻule.
The haggard scientist ran into the room with a hemorrhage of his brain.	Ua holo ka ʻepekema haggard i ka lumi i ka hemorrhage o kona lolo.
Is that any different?	He mea ʻokoʻa kēlā?
The cavalry attacked the enemy with drawn swords.	Hoouka aku na koa lio i ka enemi me na pahikaua i unuhiia.
That window is yellow with the year.	He melemele kēlā pukaaniani me ka makahiki.
He spat on the dirt.	Ua kuha ʻo ia i ka lepo.
The lack of rain led to a terrible famine.	ʻO ka loaʻa ʻole o ka ua ua hoʻopuka ʻia kahi wī weliweli.
He found the money bag on the train.	Ua loaʻa iā ia ka ʻeke kālā ma ke kaʻaahi.
The experiments are often conducted in full school classrooms.	Ho'āʻo pinepine ʻia nā hoʻokolohua ma nā keʻena kula piha.
They decided to work without rain.	Ua hoʻoholo lākou e hana me ka ua ʻole.
He rested.	Hoʻomaha ʻo ia.
Most of the features are available on foot only.	Loaʻa ka hapa nui o nā hiʻohiʻona ma ka wāwae wale nō.
He flew with joy.	Lele ʻo ia me ka hauʻoli.
The court was pleased with the adjournment.	Ua ʻoluʻolu ka ʻaha i ka hoʻopaneʻe ʻana i ka hana.
The community was full of laughter and conversation.	Ua piha ke kaiāulu i ka ʻakaʻaka a me ke kamaʻilio ʻana.
The painting has received various reviews.	Ua loaʻa i ka pena kiʻi nā loiloi like ʻole.
The library falls to the floor.	Hāʻule ka waihona i ka papahele.
She was happy and excited.	Ua hauʻoli ʻo ia me ka pīhoihoi.
Many women work outside the home.	Nui nā wāhine e hana ma waho o ka home.
She looked at the child sitting in front of her.	Nānā ʻo ia i ke keiki e noho ana i mua ona.
The signs are good.	He maikaʻi nā hōʻailona.
Electric power is widely used in this area.	Hoʻohana nui ʻia ka mana uila ma kēia wahi.
They started looking for the driver who had fallen down.	Ua hoʻomaka lākou e ʻimi i ka mea hoʻokele i hāʻule i lalo.
As the saying goes, beauty is only skin.	E like me ka ʻōlelo, he ʻili wale nō ka nani.
He gave them land numbers.	Ua hāʻawi ʻo ia i nā helu ʻāina.
All members of the animal kingdom must.	Pono nā lālā a pau o ke aupuni holoholona.
So the king built a beautiful palace for his daughter.	No laila, kūkulu ke aliʻi i hale aliʻi nani no kāna kaikamahine.
But he did not answer.	Akā ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo.
They are made of dust.	Hana ʻia lākou i ka lepo.
The number is seven keys.	He ʻehiku mau kī ka helu helu.
The prison is closed.	Paʻa ka hale paʻahao.
Many people wonder if it will rain.	He nui ka poʻe e noʻonoʻo inā e ua.
The sunrise over the bay in shining gold.	ʻO ka puka ʻana o ka lā ma luna o ke kai kūʻono i ke gula ʻālohilohi.
The seeds were stored in a shed.	Ua mālama ʻia nā hua i loko o ka hale lole.
The bridge collapsed when someone drove over it.	Ua hiolo ke alahaka i ka wā i hoʻokele kaʻa ai kekahi ma luna.
He wants to make a good impression.	Makemake ʻo ia e hana i kahi manaʻo maikaʻi.
His story ended with the intervention of a police officer.	Ua hoʻopau ʻia kāna moʻolelo e ke komo ʻana o kahi mākaʻi.
Yesterday, pollution was much lower.	I nehinei, ua emi loa ka pollution.
He hid the treasure in the tomato garden.	Ua hūnā ʻo ia i ka waiwai i loko o ka māla tōmato.
The wings flew strong.	Ua lele ikaika nā ʻēheu.
The organizers announced a crisis situation.	Ua hoʻolaha nā mea hoʻonohonoho i kahi kūlana pilikia.
The blank page seems endless.	Me he mea lā pau ʻole ka ʻaoʻao hakahaka.
It took a long time for the animals to move.	Ua lōʻihi ka pau ʻana o ka neʻe ʻana o nā holoholona.
They often quarreled.	Ua hakaka pinepine laua.
These seaweeds live in the depths of the ocean.	Noho kēia mau mea kai i ka hohonu o ke kai.
I have to work under my own responsibility.	Pono wau e hana ma lalo o koʻu kuleana ponoʻī.
Some businesses declined.	Ua hōʻole kekahi mau ʻoihana.
Oil is a major source of energy.	ʻO ka ʻaila kahi kumu nui o ka ikehu.
The plant has produced much fruit.	Ua hua nui ka mea kanu.
His health is deteriorating after a serious illness.	Ke hāʻule nei kona olakino ma hope o ka maʻi nui.
Most families want money.	Makemake ka hapa nui o nā ʻohana i ke kālā.
She did her best not to cry.	Ua hana ʻo ia i ka mea maikaʻi loa e uē ʻole.
Many cars were damaged in the accident.	Nui nā kaʻa i pohō i ka ʻino.
He shook hands.	Lulu lima ʻo ia.
He ate in silence.	Ua ʻai ʻo ia me ka hāmau.
It is considered a health hazard.	Manaʻo ʻia he pōʻino olakino.
Heartbroken, his hand flew to her neck.	Me ka naʻau, lele kona lima i kona ʻāʻī.
Ecological footprint is a measure of human impact	ʻO ka footprint Ecological kahi ana o ka hopena o ke kanaka
We don’t have to waste our money.	ʻAʻole pono mākou e hoʻopau i kā mākou kālā.
Many people died during the epidemic.	Nui ka poʻe i make i ka wā o ka maʻi ahulau.
It's right behind that house.	Aia ma hope pono o kēlā hale.
So it is better to go east.	No laila, ʻoi aku ka maikaʻi o ka hele ʻana i ka hikina.
To increase their yield, they plant alfalfa in the spring.	No ka hoʻonui i kā lākou hua, kanu lākou i ka alfalfa i ka pūnāwai.
Don't go out to steal a bank account.	Mai hele i waho e ʻaihue i kahi panakō.
He plans to stay with us for the rest of the weekend.	Manaʻo ʻo ia e noho pū me mākou no ka hopena pule holoʻokoʻa.
It was a long journey.	He huakaʻi lōʻihi.
Today, we still go.	I kēia mau lā, ke hele mau nei mākou.
Who gave birth to you?	Na wai i hanau?
The star is shining.	ʻAlohilohi ka hōkū.
The singer has a beautiful voice and a strong power.	He leo maikaʻi ko ka mea mele a he mana ikaika.
The frightened men went into the forest.	Hele nā ​​kānaka makaʻu i ka nahele.
On a bitter winter night, a baby was born.	I ka pō hoʻoilo ʻawaʻawa, hānau ʻia kahi pēpē.
This file has four pages.	ʻEhā ʻaoʻao kēia faila.
Returning to the offices that came in without a hitch.	ʻO ka hoʻi ʻana i nā keʻena i hele mai me ka paʻi ʻole.
Put the pot to drink.	E kau i ka ipuhao e hoʻoinu ai.
She poured herself a cup of tea.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i kīʻaha kī.
A fast car collides with a car.	Kuʻi kekahi kaʻa wikiwiki me ke kaʻa kaʻa.
If you eat a lot of beans, you will get gas.	Inā ʻai ʻoe i nā pīni he nui, e loaʻa iā ʻoe ke kinoea.
Farmers will be happy if they get rain.	E hauʻoli ka poʻe mahiʻai inā loaʻa iā lākou ka ua.
The nurse will discuss yesterday's visit with the counselor.	E kūkākūkā ana ke kahu hānai no ka kipa ʻana i nehinei me ke kākāʻōlelo.
I’m making plans for the future.	Hoʻolālā wau i nā hoʻolālā no ka wā e hiki mai ana.
The ground was covered with fog.	Ua uhi ʻia ke kahua i ka noe.
Tell me, what wilt thou have to eat?	E haʻi mai iaʻu, he aha kāu makemake e ʻai?
Many of the roses died in the heat of summer.	Ua make ka nui o nā rosa i ka wela o ke kauwela.
It was covered with red and gold leaves.	Ua uhi ʻia me nā lau ʻulaʻula a me ke gula.
This experiment tested the public’s intelligence.	Ua hoʻāʻo kēia hoʻokolohua i ka naʻauao o ka lehulehu.
The animation is simple.	He maʻalahi ka animation.
You ate alive.	ʻAi ʻoe i ola.
Swim a little, then dive in.	E ʻauʻau liʻiliʻi, a laila luʻu i loko.
We laughed at lunch.	Ua ʻakaʻaka mākou i ka ʻaina awakea.
It was too soon for most of us.	Ua hikiwawe loa ia no ka nui o mākou.
In a saucepan, add the soap and hot water.	I loko o ka paila, e hoʻokomo i ke kopa a me ka wai wela.
We need to stop trying to suppress the truth.	Pono mākou e ho'ōki i ka ho'āʻo e kāohi i kaʻoiaʻiʻo.
This development has had a significant impact.	He hopena nui kēia hoʻomohala ʻana.
Nowadays, a new species of ant has emerged.	I kēia mau lā, ua ʻike ʻia kahi ʻano ant hou.
Ancient history reveals some magicians.	Hōʻike ka moʻolelo kahiko i kekahi mau kupua.
Decrease the brightness of this image.	E hoemi i ka olinolino o keia kii.
The melting of the ice can quickly heat up.	Hiki wawe ka hehee o ka hau ke wela.
Some soldiers were punished.	Ua hoʻopaʻi ʻia kekahi mau koa.
He fell to pieces when he heard the bad news.	Ua hāʻule ʻo ia i nā ʻāpana i kona lohe ʻana i ka lono ʻino.
Nothing was successful.	ʻAʻohe mea i pōmaikaʻi.
He was a magician and wrote all kinds of books.	He ʻano hoʻokalakupua ʻo ia a kākau i nā puke ʻano ʻē.
The casino is under pressure to improve its games.	Aia ka casino ma lalo o ke kaomi e hoʻomaikaʻi i kāna mau pāʻani.
He was arrested and imprisoned.	Ua hopu ʻia ʻo ia a hoʻopaʻahao ʻia.
The punishment is severe.	He koʻikoʻi ka hoʻopaʻi.
Children read books for fun.	Heluhelu nā keiki i nā puke no ka leʻaleʻa.
The government declined to comment.	Ua hōʻole ka ʻōlelo a ke aupuni e ʻōlelo.
The children played in this park.	Ua pāʻani nā keiki ma kēia pāka.
I appreciate his commitment to the team.	Mahalo wau i kona kūpaʻa i ka hui.
He looked at what had happened.	Ua nānā ʻo ia i nā mea i hana ʻia.
The government has introduced a new construction program.	Ua hoʻokomo ke aupuni i kahi papahana hana hou.
You need to be good at catching fish with a flying stick.	Pono ke akamai i ka hili ʻana i ka iʻa ma ke koʻokoʻo lele.
A false guide left the police officer in shock.	ʻO kahi kaula alakaʻi wahaheʻe i haʻalele i ka mākaʻi me ka pīhoihoi.
One of our neighbors is complaining about the noise.	Ke hoʻopiʻi nei kekahi o ko mākou mau hoalauna no ka walaʻau.
He bought three bottles of beer.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻekolu ʻōmole pia.
Japan's economy is built on silk.	Kūkulu ʻia ka hoʻokele waiwai o Iapana ma ke kilika.
We need laws to protect children.	Pono mākou i nā kānāwai e pale i nā keiki.
The sea covered the beach, it shone in the morning.	Ua uhi ʻia ke kai i kahakai, ʻālohilohi i ka lā kakahiaka.
They came to this country to find a home.	Ua hele mai lākou i kēia ʻāina e ʻimi i kahi home.
Then he fell asleep.	A laila hāʻule ʻo ia i ka hiamoe nui.
So everything really worked out.	No laila ua hana maoli nā mea a pau.
The people had no rest.	Ua hoomaha ole na kanaka.
They threw away the seeds when it was all over.	Ua hoolei lakou i na anoano i ka pau ana.
He demanded that I leave immediately.	Ua koi ʻo ia iaʻu e haʻalele koke.
Our cities are growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ko mākou mau kūlanakauhale.
A fox flew down the road.	Ua lele kekahi alopeke ma ke alanui.
Yea, only man knoweth of his existence.	He oiaio, o ke kanaka wale no ka i ike i kona ola ana.
A hybrid car is considered.	Manaʻo ʻia ke kaʻa hybrid.
It is common for products to be placed in advertisements.	He mea maʻamau ka waiho ʻana o nā huahana i nā hoʻolaha.
The boy and the girl were happy.	Ua ʻoliʻoli ke keikikāne a me ke kaikamahine.
The rope was cut very accurately.	Ua ʻoki ʻia ke kaula me ka pololei loa.
He stretched out his arms and began to sing.	ʻŌ aku ʻo ia i kona mau lima a hoʻomaka i ka hīmeni ʻana.
The doctor is studying the mechanics of the brain.	Ke aʻo nei ke kaukaʻi i ka mechanics o ka lolo.
This restaurant offers delicious food.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai ʻono maoli.
This is a common problem in clean countries.	He pilikia pinepine kēia ma nā ʻāina hoʻomaʻemaʻe.
Construction is complete today on the new hospital.	Ua pau ke kukulu ana i keia la ma ka halemai hou.
Some ancient ruins were found in these areas.	Ua ʻike ʻia kekahi mau wahi neoneo kahiko ma kēia mau ʻāpana.
The people in power became more proud and unloving.	Ua ʻoi aku ka haʻaheo a me ke aloha ʻole o ka poʻe mana.
The torn flag flew slowly in the blue wind.	Ua lele malie ka hae i weluwelu i ka makani pulu.
Many atrocities were committed during the colonial period.	He nui nā hana ʻino i hana ʻia i ka wā colonial.
Fire is kindled in the night sky.	Hoʻā ʻia ke ahi i ka lani o ka pō.
Farmers harvest alfalfa as grass.	ʻOhi ka poʻe mahiʻai i ka alfalfa ma ke ʻano he mauʻu.
He watched the cars go by.	Nānā akula ʻo ia i nā kaʻa e hele ana.
An office took care of the day.	Ua mālama kahi ʻoihana hana i ka lā.
He was better than usual.	Ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o ka mea maʻamau.
They would hold meetings without me.	E mālama lākou i nā hālāwai me aʻu ʻole.
Sometimes people have trouble counting their thoughts.	I kekahi manawa pilikia nā kānaka i ka helu ʻana i ko lākou manaʻo.
The children were very angry when he died.	Ua huhū loa nā keiki i kona make ʻana.
Salt water preserves their longevity.	Mālama ka wai paʻakai i ko lākou ola lōʻihi.
It can be stored in the refrigerator.	Hiki ke ho'opa'a 'ia i loko o ka pahu hau.
The feathers were twisted.	Ua wili ʻia ka hulu.
So the wise old woman calculated three dollars.	No laila ua helu ka luahine naʻauao i ʻekolu kālā.
The water is sweet, but pleasant.	He ʻoluʻolu ka wai, akā ʻoluʻolu.
The violence continued until the following week.	Ua hoʻomau ʻia ke ʻano ʻino a hiki i ka pule aʻe.
Financial professionals are opposed to such practices.	Kūʻē ka poʻe loea kālā e kūʻē i kēlā ʻano hana.
The water content decreases as it gets hotter.	E emi ana ka paʻapū o ka wai i ka wā e wela ai.
His health began and he died.	Ua hoomaka kona ola kino a make.
It is safe to drive here.	He palekana ke kalaiwa maanei.
No one argued with me.	ʻAʻohe mea i hakakā me aʻu.
It is adultery.	He moe kolohe ia ano.
He was a poor farmer.	He kanaka mahiʻai ʻilihune ʻole ʻo ia.
The store was full of food.	Ua piha ka hale kūʻai i ka meaʻai.
The prediction is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka wānana.
The rich are obliged to pay their taxes.	Pono ka poe waiwai e uku i ka lakou auhau.
Wild animals threatened human life.	Ua pilikia nā holoholona ʻino i ke ola kanaka.
The horse is a real, real horse.	ʻO ka lio he lio ʻoiaʻiʻo, ʻoiaʻiʻo.
The school is at the top of the hill.	Aia ke kula ma ka piko o ka puu.
The maker was right in my hand.	Ua kūpono ka mea hana i koʻu lima.
The room was quiet and warm.	Noho mālie a mehana ka lumi.
Trying to spread your message can sometimes be difficult.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana e hoʻolaha i kāu memo i kekahi manawa he mea paʻakikī paha.
The amount of talent here is amazing.	ʻO ka nui o ke kālena ma ʻaneʻi he mea kupanaha.
The war of will was waged.	Ua hoʻoili ʻia ke kaua makemake.
A legend has arisen about its origin.	Ua ala mai kekahi kaao e pili ana i kona kumu.
He was wearing a red dress and jeans.	Ua komo ʻo ia i ka lole ʻulaʻula a me ka jeans.
i hate you!	ʻaʻohe oʻu makemake iā ʻoe!
Erosion has weakened the cause of many buildings.	Ua nawaliwali ka erosion i ke kumu o na hale he nui.
For example, buy a padlock company.	No ka laʻana, kūʻai i kahi padlock hui.
The lock holds this door.	Mālama ka laka i kēia puka.
The birds chirp in the winter forest.	Oli ka manu ma ka nahele hooilo.
Attach the sticks to a board.	E hoʻopili i nā lāʻau i kahi papa.
The moon was covered with thick clouds.	Ua uhi ʻia ka mahina i nā ao ʻāwili.
Rain and fury.	Ka ua me ka inaina.
The observer studied the autopsy report.	Ua aʻo ka mea nānā i ka hōʻike autopsy.
The rich man cannot resist desire	ʻAʻole hiki i ke kanaka waiwai ke pale aku i ka makemake
He died in a plane crash.	Ua make ʻo ia ma kahi ulia mokulele.
Some roses are full of aroma.	Ua piha kekahi mau rosa i ke ʻala ʻala.
He grew a beard.	Ua ulu ʻo ia i ʻumiumi.
He pointed out some criticisms about his actions.	Ua kuhikuhi ʻo ia i kekahi mau ʻōlelo hoʻohewa e pili ana i kāna hana.
The problem of pollution is growing.	Ke ulu nei ka pilikia o ka haumia.
Sure, it’s a laugh!	ʻOiaʻiʻo, he ʻakaʻaka!
There are many types of food available.	Nui nā ʻano meaʻai i loaʻa.
Art is often taught in schools.	Aʻo pinepine ʻia ke kākau noʻeau ma nā kula.
The fight against climate change is clear.	Akaka ka hoʻokō ʻana i ka hakakā ʻana i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
This is a true story.	He moʻolelo ʻoiaʻiʻo kēia.
It was difficult for him to move.	He mea paʻakikī kona neʻe ʻana.
Children can fly like birds.	Hiki i nā keiki ke lele e like me nā manu.
In this spring, there will be a large harvest.	I kēia pūnāwai, e nui ka ʻohi.
Rest in the morning and evening.	E hoʻomaha i ke kakahiaka a me ke ahiahi.
He was very busy with his work.	Ua piha loa ʻo ia i kāna hana.
People want to start their own business.	Manaʻo ka poʻe e hoʻomaka i kā lākou ʻoihana ponoʻī.
He looked into her eyes and laughed.	Nānā ʻo ia i kona mau maka a ʻakaʻaka ʻo ia.
The diet of the people is changing rapidly.	Ke loli wikiwiki nei ka ʻai ʻana o nā kānaka.
But they often work in teams.	Akā hana pinepine lākou i nā hui.
He took on a kind of warrior.	Ua lawe ʻo ia i kahi ʻano koa.
This house is big and comfortable.	Nui a ʻoluʻolu kēia hale.
In the form of communication, they offer to help.	Ma ke ʻano o ka launa pū ʻana, hāʻawi lākou e kōkua.
Did you meet our new neighbors?	Ua hālāwai ʻoe i ko mākou mau hoalauna hou?
His eyes looked cold.	He anu ka nana aku o kona mau maka.
They were asked to keep their minds open.	Ua noi ʻia lākou e mālama i ka manaʻo hāmama.
They brought a big car.	Ua lawe mai lākou i kahi kaʻa nui.
Urban living is common in some parts of the world.	He mea maʻamau ka noho kūlanakauhale ma kekahi mau wahi o ka honua.
He took me to a new coffee shop.	Lawe ʻo ia iaʻu i kahi hale kūʻai kope hou.
A cloud flew lazily over the dark morning sky.	Ua ʻauheʻe moloā kekahi ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
feature selection.	koho hiʻona.
Finding an increase is not always easy.	ʻAʻole maʻalahi loa ka loaʻa ʻana o kahi hoʻonui.
The ship will sail tomorrow.	E holo ana ka moku i ka la apopo.
Sarcasm is embedded in many human languages.	Hoʻokomo ʻia ʻo Sarcasm i nā ʻōlelo kanaka he nui.
The boat casts a shadow over the water.	Hoʻolulu ka waʻa i ke aka ma luna o ka wai.
They waited patiently, leaning on a tree.	Ua kali lākou me ka hoʻomanawanui, e hilinaʻi ana i kahi lāʻau.
One language, one religion.	Hoʻokahi ʻōlelo, hoʻokahi hoʻomana.
The voice flew a little around his head.	He lele liʻiliʻi ka leo a puni kona poʻo.
Mis marking this post will avoid confusion.	ʻO ka hōʻailona hewa ʻana i kēia pou e pale aku i ka huikau.
The soldier on the front line was killed.	Ua make ke koa ma ka laina mua.
Few people live here all year round.	Kakaikahi ka poe e noho ana maanei a puni ka makahiki.
The house was demolished.	Ua wawahiia ka hale.
Many people died in the flight this week.	He nui ka poʻe i make i ka lele ʻana i kēia pule.
Decomposition occurs rapidly at extreme temperatures.	Hiki wawe ka decomposition i ka wela loa.
A normal number of animals were killed.	Ua pepehi ʻia kekahi helu maʻamau o nā holoholona.
Before you object, this is not true.	Ma mua o kou kūʻē ʻana, ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kēia.
The lake was deep and cold.	He hohonu a he anu ka loko.
He stressed the importance of proper health care.	Ua koʻikoʻi ʻo ia he mea koʻikoʻi ka mālama olakino kūpono.
Our friend left on the holidays.	Ua haʻalele ko mākou hoa i nā lā hoʻomaha.
He wrote extensively on his findings.	Ua kākau ākea ʻo ia i kāna mau ʻike.
There are more women than men in college.	ʻOi aku ka nui o nā wāhine ma mua o nā kāne i ke kulanui.
You read that text, didn't you?	Heluhelu ʻoe i kēlā kikokikona, ʻaʻole anei?
At the start of the game, he gets the lead.	I ka hoʻomaka ʻana o ka pāʻani, loaʻa iā ia ke alakaʻi.
He showed that everything was there.	Ua hōʻike ʻo ia aia nā mea a pau.
The king demanded a new tax.	Ua koi ke aliʻi i ʻauhau hou.
Some rivers, however, are clean.	He maemae nae kekahi mau muliwai.
They need strong knees.	Pono lākou i nā kuli ikaika.
This kind of dog is a laumeʻa and has short hair.	ʻO kēia ʻano ʻīlio he laumeʻa a pōkole ka hulu.
Bitter flavors are often found in pastries.	Loaʻa pinepine ʻia nā ʻono ʻawaʻawa i loko o nā pastries.
A strong wind blew through the lake.	Ua pā ka makani ʻoʻoleʻa ma ka loko.
Put the fruit in the food.	E kau i ka hua i loko o ka meaʻai.
I studied engineering in college.	Aʻo au i ka ʻenekinia ma ke kulanui.
Group membership is decreasing.	Ke emi nei ka lālā hui.
All the tomatoes are red.	He ʻulaʻula nā tōmato a pau.
Let's meet in the meeting room.	E hui kāua ma ke keʻena hālāwai.
After the tooth was removed from the decay, the pain disappeared.	Ma hope o ka wehe ʻana o ka niho i ka pala, ua nalowale ka ʻeha.
Only thirty people go to church.	He kanakolu wale nō ka poʻe e hele ana i ka pule pule.
Rojas could not finish his speech.	ʻAʻole hiki iā Rojas ke hoʻopau i kāna ʻōlelo.
Then he stood up straight and bowed.	A laila, kū pololei ʻo ia a kūlou.
At the beach, children build castles.	Ma kahakai, kūkulu nā keiki i nā hale kākela.
The surface area is very small.	Ua emi loa ka nui o ka ili lepo.
This dress is very short.	He pōkole loa kēia lole.
Police use gas to protect the public.	Hoʻohana nā mākaʻi i ke kinoea e hoʻomalu i ka lehulehu.
The company sold its core business division.	Ua kūʻai aku ka hui i kāna mahele ʻoihana koʻikoʻi.
High fever often indicates serious illness.	Hōʻike pinepine ke kuni kiʻekiʻe i ka maʻi koʻikoʻi.
A mechanic checked the offer.	Ua nānā kekahi mechanic i ka hāʻawi.
The scout ran into the shade.	Holo aku ka makaikiu i ka malu.
The smithy is a metal factory.	ʻO ka smithy kahi hale hana metala.
The locals love this beach.	Makemake nā kama'āina i kēia kahakai.
Precious stone is a rich mineral.	ʻO ka pōhaku makamae he mineral waiwai.
Patients go through major tests	Hele ka poʻe maʻi i nā hoʻāʻo nui
A dog that gave birth to dogs.	He ʻīlio nāna i hānau i nā ʻīlio.
The crab can melt its shell.	Hiki i ka pāpaʻi ke hoʻoheheʻe i kona pūpū.
He stood behind the table and smiled.	Kū ʻo ia ma hope o ka pākaukau a minoʻaka.
This student received the highest grade in the class.	Ua loaʻa i kēia haumāna ka māka kiʻekiʻe loa ma ka papa.
He assured us of his steadfastness.	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia iā mākou i kona kūpaʻa paʻa.
The story tells of a young man and a girl.	Hōʻike ka moʻolelo i kahi kanaka ʻōpio a me kahi kaikamahine.
The ancients were never given any beautiful things.	ʻAʻole loa i hāʻawi ʻia i ka poʻe kahiko i nā ʻano nani.
Ancient peoples moved on the island.	Ua neʻe nā lāhui kahiko ma ka moku.
He continued to be himself after he retired.	Ua hoʻomau ʻo ia iā ia iho ma hope o kona hoʻomaha ʻana.
There is a lot of scientific evidence.	Nui nā hōʻike ʻepekema.
A man, a woman, a child.	He kāne, he wahine, he keiki.
The road ends in the desert.	ʻOki ke alanui ma ka wao akua.
Some experts believe the climate will change.	Ke manaʻoʻiʻo nei kekahi poʻe loea e hoʻololi ʻia ke aniau.
Some inks carry dark woods.	Hāpai kekahi mau ʻiniko i nā ululāʻau ʻeleʻele.
The ball hit the net again.	Paʻi hou ka pōleʻa i loko o ka ʻupena.
The tree is famous for its climbing walls.	Kaulana ka lāʻau i kona pā piʻi.
According to scientists, climate change is about to happen.	Wahi a ka poʻe ʻepekema, pili ka hoʻololi ʻana i ke aniau i ka hoʻokō.
Lots of water lives in this dry land.	Noho ka wai nui i kēia ʻāina maloʻo.
He was good at chess.	Maikaʻi ʻo ia i ka chess.
Some leaders cannot be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia kekahi mau alakaʻi.
The sausage is cooked in fat.	ʻO ka sausage i moʻa i ka momona.
His world soon met with mud brick walls.	Ua hui koke kona honua me nā pā pōhaku lepo.
He was dressed in red.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi ʻulaʻula.
I watched him for hours.	Ua nānā au iā ia no nā hola.
The monthly salary is not enough to survive	ʻAʻole lawa ka uku mahina e ola ai
That’s the responsibility of the job.	ʻO ia ke kuleana o ka hana.
He didn't know anything about that.	ʻAʻole maopopo iā ia kekahi mea e pili ana i kēlā.
He walked to the office.	Ua hele wāwae ʻo ia ma ke keʻena.
These animals use limbs for relaxation.	Hoʻohana kēia mau holoholona i nā lālā no ka hoʻomaha.
To tell something different, use a metaphor.	No ka haʻi ʻana i kahi mea ʻokoʻa, e hoʻohana i ka metaphor.
They don’t know why.	ʻAʻole maopopo lākou i kāna kumu.
The best time to visit the world.	ʻO ka manawa maikaʻi loa e kipa aku ai i ke ao.
The paramedics arrived immediately at eight o'clock.	Ua hōʻea koke mai ka poʻe hoʻoponopono i ka hola ʻewalu.
I held my tongue for a long time.	Ua lōʻihi koʻu paʻa ʻana i koʻu alelo.
The sciatic nerve sends nerves down from the lumbar region.	Hoʻouna ke aʻalolo sciatic i nā aʻa i lalo mai ka ʻāpana lumbar.
She held on to her tall red shade.	Paʻa ʻo ia i kona malu ʻulaʻula kiʻekiʻe.
You have to accept the fact that you are a communist.	Pono ʻoe e ʻae i ka ʻoiaʻiʻo he komunista ʻoe.
I will completely forget you!	Au e hoopoina loa oe!
His mother forced him to go to work.	Ua koi kona makuahine iā ia e hele i ka hana.
Today, eating healthy is a very important part of life.	I kēia mau lā, he mea maʻamau ka ʻai ʻana i ke olakino.
The past year has been a good one.	Maikaʻi ka hana o ka makahiki i hala.
The clock on the wall rang, loudly.	Ua kani ka uaki ma ka paia, leo nui.
So next year.	Pēlā i ka makahiki aʻe.
A service charge will be added to your bill.	E hoʻohui ʻia kahi uku lawelawe i kāu bila.
The race was over immediately.	Ua pau koke ka heihei.
Higher education is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka hoʻonaʻauao kiʻekiʻe.
The reviews of this news site with their names.	ʻO nā hōʻike o kēia pūnaewele nūhou me ko lākou mau inoa.
A prolific writer, he visited the northern states.	He mea kākau akamai, ua mākaʻikaʻi ʻo ia i nā mokuʻāina ʻākau.
There are cats chasing the school.	Aia nā pōpoki e hahai ana ma ke kula.
They were lucky to escape the injury.	Ua laki lākou i ka pakele ʻana i ka ʻeha.
Most of the attacks were at night.	ʻO ka hapa nui o nā hoʻouka kaua i ka pō.
Monday is the first day of the week.	ʻO ka Pōʻakahi ka lā mua o ka pule.
You can’t trust everything you encounter.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hilinaʻi i nā mea a pau āu e hālāwai ai.
This park is open to the public.	Paʻa kēia paka i ka lehulehu.
He is not always organized.	ʻAʻole i hoʻonohonoho mau ʻia ʻo ia.
The politician has been charged with election fraud.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea kālaiʻāina no ka hoʻopunipuni koho.
He flew to his friend.	Lele ʻo ia i kona hoa.
They retired in the same year.	Ua oki laua i ka makahiki hookahi.
The developed economy has made many positive assumptions.	ʻO ka hoʻokele waiwai i hoʻolālā ʻia i hana i nā manaʻo maikaʻi he nui.
Paprika is high on the list of chicken favorites.	ʻO ka paprika kiʻekiʻe ma ka papa inoa o nā mea punahele moa.
In the city there are large buildings made of cars.	Aia i loko o ke kūlanakauhale nā ​​hale nui i hana ʻia me ke kaʻa.
The living room was decorated with religious statues.	Ua hoʻonani ʻia ka lumi hoʻokipa me nā kiʻi hoʻomana.
Strength is thrown into the tumult.	Ua kiola ʻia ka ikaika i loko o ka haunaele.
Words that start a word with the same word.	Nā huaʻōlelo e hoʻomaka ana i kahi ʻōlelo ma ka huaʻōlelo hoʻokahi.
The dotdash language started with.	Ua hoʻomaka ka ʻōlelo dotdash me.
Such property shall be paid promptly.	Pono e uku koke ia ia mau waiwai.
Most of the houses have a small plot of land all around them.	ʻO ka hapa nui o nā hale he wahi ʻāina liʻiliʻi a puni lākou.
Finally, some advice from an ancient warrior.	ʻO ka hope, he mau ʻōlelo aʻo mai kekahi koa kahiko.
The man lifts the picture.	Hāpai ke kanaka i ke kiʻi.
The wall has fallen, there is much destruction.	Ua hiolo ka pa, ua nui ka luku.
The image below shows a node.	Hōʻike ke kiʻi ma lalo i kahi node.
The epidemic has wiped out the world.	Ua hoʻopau ka maʻi maʻi maʻi i ka honua.
Save it for the next group.	E mālama iā ia no ka pūʻulu aʻe.
He said this was the first scientific knowledge.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻo ka ʻike ʻepekema mua kēia.
A wooden house was built.	Ua kūkulu ʻia ʻo ia he hale lāʻau.
He was kind of weird all the time.	He ʻano ʻano ʻē ʻo ia i nā manawa a pau.
So run with the words.	No laila e holo pū i nā ʻōlelo.
The fish is very tasty.	ʻono loa ka iʻa.
The skin of the pulu was pale.	Ua haikea ka ʻili o ka pulu.
Each major river offers real beauty.	Hāʻawi kēlā me kēia muliwai nui i ka nani maoli.
The president has announced plans to prevent all kinds of threats.	Ua hoʻolaha aku nei ka pelekikena i nā hoʻolālā e pale i nā ʻano mea hoʻoweliweli.
Nigerians have often supported the opposition.	Ua kākoʻo pinepine nā Nigerians i nā ʻaoʻao kūʻē.
The text is not a book.	ʻAʻole puke ka kikokikona.
It was a murder.	He pepehi kanaka.
He succeeded in driving out the invaders.	Ua lanakila ʻo ia i ka hoʻokuke ʻana i ka poʻe hoʻouka kaua.
Porcelain pieces were seen in large numbers here.	Ua ʻike ʻia nā ʻāpana porcelain i ka nui ma ʻaneʻi.
There is no biological change in the diet.	ʻAʻohe mea ola kino i hoʻololi ʻia i nā meaʻai.
Put these receipts in the box.	E hookomo i keia mau palapala loaa iloko o ka pahu.
Women were asked to paint their fingers.	Ua koi ʻia nā wahine e pena i ko lākou mau manamana lima.
I fill the paper with ink.	Hoʻopiha au i ka pepa i ka inika.
The man's hands were tied behind his back.	Ua nakinaki ʻia nā lima o ke kanaka ma hope o kona kua.
The salesman hurried to see our bald friend.	Ua holo wikiwiki ka mea kalepa e ʻike i ko mākou hoa ʻōhule.
Three stones became heavy.	Ua lilo ʻekolu pōhaku i ke kaumaha.
Governments have long struggled to maintain electricity.	Ua lōʻihi ka hakakā ʻana o nā aupuni i ka mālama ʻana i nā kukui uila.
His skin was pale, his eyes were full of pain.	Ua haikea kona ʻili, ua piha kona mau maka i ka ʻeha.
He was released from the hospital.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka haukapila.
The full moon shone in the sky.	ʻAlohilohi ka mahina piha i ka lewa.
The rebellion changed the world.	Ua hoʻololi ke kipi i ka honua.
He will not break his promises.	ʻAʻole ʻo ia e uhaki i kāna mau ʻōlelo hoʻohiki.
Water is the source of life.	ʻO ka wai ke kumu o ke ola.
He hurried to the train station, embracing love.	Holo wikiwiki ʻo ia i ke kahua kaʻaahi, me ke kāʻei ʻana i ke aloha.
He visited many doctors.	Ua kipa ʻo ia i nā mea lapaʻau he nui.
When a woman gives birth, she needs to see a doctor.	Ke hānau ka wahine, pono e ʻike i ke kauka.
It hampered my growth as a painter.	Hoʻopilikia ia i koʻu ulu ʻana ma ke ʻano he mea pena.
Success is important in this industry.	He mea nui ka holomua ma kēia ʻoihana.
This story is being told around the world.	Hōʻike hou ʻia kēia moʻolelo a puni ka honua.
The violence is getting worse every year.	Ke piʻi nei ka ʻino i kēlā me kēia makahiki.
Continuing to improve the industry.	Ke hoʻomau nei i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka ʻoihana.
The city was happy with life.	Ua hauʻoli ke kūlanakauhale me ke ola.
There was a commotion in the towns.	He haunaele ma na kulanakauhale.
These days, many people pay their bills with credit cards.	I kēia mau lā, nui ka poʻe e uku i kā lākou mau bila me nā kāleka hōʻaiʻē.
First, we need to make a bean bowl.	ʻO ka mea mua, pono mākou e hana i kahi kīʻaha pī.
When he finished his work, he died.	Pau kana hana, make.
He will not come.	ʻAʻole ia e hele mai.
The boss isn't bad, but he's right.	ʻAʻole ʻino ka luna, akā pololei.
At seven o'clock the clerk was in the room.	I ka hora ehiku, aia ke kakauolelo ma ke keena.
I apologize for the consequences of this.	Ke kala mai nei au i ka hopena o kēia ʻano.
Some houses are still burning today.	Puhi mau kekahi mau hale i kēia lā.
The father commanded, and the servants obeyed.	Kauoha ka makua kāne, a hoʻolohe nā kauā.
Government corruption is a serious problem.	He pilikia ko'iko'i ka palaho aupuni.
A baker.	He kahu palaoa.
He will not allow you to touch him.	ʻAʻole ʻo ia e ʻae iā ʻoe e hoʻopā iā ia.
What has changed our economy again?	He aha ka mea i hoʻololi hou i kā mākou hoʻokele waiwai?
To open pores, use lemon and salt.	No ka weheʻana i nā pores, e hoʻohana i ka lemon a me ka paʻakai.
Some farmers were rich, and others were broke.	Ua waiwai kekahi poʻe mahiʻai, a ua haʻihaʻi kekahi.
The dominoes fall one after the other.	Hāʻule nā ​​domino kekahi ma hope o kekahi.
The weather here is unreliable.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ka lewa ma ʻaneʻi.
Many women wonder if men really understand.	Nui nā wahine e noʻonoʻo inā maopopo maoli nā kāne.
Here are some frequently asked questions.	Eia kekahi mau nīnau i nīnau pinepine ʻia.
Red belts need to be beautiful.	Pono nā kāʻei ʻulaʻula i ka nani.
Some activities take hours.	He mau hola kekahi mau hana.
The Titanic sank under the waves after hitting an iceberg.	Piʻolo ʻo Titanic ma lalo o nā nalu ma hope o ka hahau ʻana i kahi hau hau.
He shouted at the attendant.	Ua hoʻōho ʻo ia i ke kahu.
This man is smart.	He akamai kēia kanaka.
The helicopter guns appealed a lot.	Ua hoʻopiʻi nui nā pahi helikopa.
Trains are the fastest way.	ʻO nā kaʻaahi ko lākou ʻano kaʻa wikiwiki loa.
Landlords build factories and do jobs.	Kūkulu nā ʻāina i nā hale hana a hana i nā hana.
He led the horse to the water path.	Alakaʻi ʻo ia i ka lio i ke ala wai.
See maps along the way to the front door.	E ʻike i nā palapala ʻāina ma ke ala i ka puka mua.
Choose carefully what to use and discard the rest.	E koho pono i ka mea e hoʻohana ai a hoʻolei i ke koena.
Everyone has no idea.	ʻAʻohe manaʻo o kēlā kanaka kēia kanaka.
Remember to bring your passport.	E hoʻomanaʻo e lawe i kāu passport.
They blamed their inadequate memory for grief.	Ua kuhi lākou i ko lākou hoʻomanaʻo hemahema i ke kaumaha.
The waterfall burst on the edge of the cliff.	Poha ka wailele ma ka lihi o ka pali.
Mark the clock.	E kaha i ka uaki.
Do not underestimate their strength, friend.	Mai hoʻohaʻahaʻa i ko lākou ikaika, e ka hoa.
The segment continued to fall over the next month.	Ua hāʻule mau ka māhele i ka mahina aʻe.
We stopped talking.	Ua ho'ōki mākou i ke kamaʻilio ʻana.
Federal and military forces fought the insurgents.	Ua hakakā nā pūʻali Federal a me nā pūʻali koa i nā kipi.
Experts fear that climate change will bring drought and famine.	Makaʻu ka poʻe loea i ka hoʻololi ʻana i ke aniau e lawe mai i ka maloʻo a me ka wī.
He started a new diet.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kahi meaʻai hou.
Our lives are black, black and gray.	He ʻeleʻele ko mākou ola, ʻeleʻele a hina.
The walls are old and have fallen down.	He kahiko a hiolo na paia.
The rebels are growing.	Ke ulu nei ka poe kipi.
Some water flowed on the floor.	Ua kahe kekahi wai ma ka papahele.
Now is the time for the politician to confirm his decision.	ʻO ka manawa kēia no ka mea kālai'āina e hōʻoia i kāna hoʻoholo.
The king knew he had no power.	Ua ʻike ke aliʻi ʻaʻohe ona mana.
It’s a great game.	He pāʻani nui.
There are hundreds of languages ​​in the world.	He mau haneli mau ʻōlelo ma ka honua.
Security issues were identified.	ʻIke ʻia nā pilikia palekana.
The equipment must be removed.	Pono e wehe ʻia nā lako.
There is a path around the lakes, rather than a falling waterfall.	He ala hele a puni nā loko, ma mua o kahi wailele hāʻule.
Give the shrimp a light squeeze.	Hāʻawi i ka ʻōpae i kahi ʻomi māmā.
The flag was raised for the first time.	Ua hāpai ʻia ka hae no ka manawa mua.
The warriors were hiding their food.	E peʻe ana ke koʻa i nā ʻai.
Police were detained at the scene.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mākaʻi ma ia wahi.
Research is worthwhile.	He mea pono ke noiʻi.
Women are despised in this society.	He mea hoowahawaha na wahine ma keia ahahui.
The steel bridge was broken down.	Ua wawahiia ke alahaka kila.
The city is short on hotels.	Ua pōkole ke kūlanakauhale i nā hale hōkele.
The mother touches her daughter's hair.	Hoʻopili ka makuahine i ka lauoho o kāna kaikamahine.
He grumbled, folded his arms, and left.	Ua ʻōhumu ʻo ia, e ʻāwili lima, a haʻalele.
A long discussion about ecological issues.	He kūkākūkā lōʻihi e pili ana i nā pilikia kaiaola.
Don't make a noise.	Mai hana i kahi kani.
The company has spread all over the world.	Ua laha ka hui a puni ka honua.
She shed some tears for the old man.	Ua hoʻokahe ʻo ia i kekahi mau waimaka no ka ʻelemakule.
I bought it before.	Ua kūʻai mua au.
But something forced me to keep going.	Akā, ua koi kekahi mea iaʻu e hoʻomau.
The large musk deer has short horns.	He mau pepeiaohao pokole ko ka dia musk nui.
Your father will be so proud of you!	E haʻaheo loa kou makuakāne iā ʻoe!
The chairs were taken.	Ua noho ʻia nā noho.
He twisted the robe around his shoulders.	Ua wili ʻo ia i ka ʻahu ma kona mau poʻohiwi.
He balanced the books.	Ua kaulike ʻo ia i nā puke.
The chicken was tender.	Ua palupalu ka moa.
I am very hungry.	Pololi loa au.
The priest was dressed in a red robe.	Ua ʻaʻahu ke kahuna pule i ka ʻaʻahu ʻulaʻula.
He pulled his hand under his face, sighing loudly.	Ua huki ʻo ia i ka lima ma lalo o kona alo, me ke kaniʻuhū nui.
It is a symbol of determination and hope.	He hōʻailona o ke kūpaʻa a me ka manaʻolana.
The importance of history in education is widely debated.	Hoʻopaʻapaʻa nui ʻia ke koʻikoʻi o ka mōʻaukala ma ka hoʻonaʻauao.
They were happy to be in the city.	Ua hauʻoli lākou i ko lākou noho ʻana ma ke kūlanakauhale.
The sea is blue.	He uliuli ke kai.
The city is at the bottom of the volcano.	Aia ke kūlanakauhale ma lalo o ka lua pele.
Physical activity is important for maintaining good health.	He mea nui ka hoʻoikaika kino no ka mālama ʻana i ke olakino maikaʻi.
This is the way we pursue life.	ʻO kēia ke ala a mākou e hahai ai i ke ola.
Numbering is one of the most important professions.	ʻO ka helu helu kekahi o nā ʻoihana koʻikoʻi.
Be careful that the sugar does not leak.	E makaʻala ʻaʻole e kahe ke kō.
Participate in various government and civic organizations.	E hui pū i nā hana like ʻole o ke aupuni a me nā hui civic.
One street ran through the city.	Hoʻokahi alanui i holo ma ke kūlanakauhale.
This food is often served in the hot room.	Hāʻawi pinepine ʻia kēia meaʻai ma ka lumi wela.
That was the price he wanted to pay.	ʻO ia ke kumukūʻai āna i makemake ai e uku.
People go to work.	Hele ka poʻe hele i ka hana.
Use the cutters to cut a piece of paper in half.	E hoʻohana i nā ʻokiʻoki e ʻoki i kahi ʻāpana pepa i ʻelua.
Don't you know	ʻAʻole ʻoe ʻike?
The road is snowy.	He hau ke alanui.
Children are growing up these days.	Ke piʻi aʻe nei nā keiki i kēia mau lā.
Perform routine inspections on ships.	Hana i nā nānā maʻamau ma nā moku.
He helped build the pigsty.	Ua kōkua ʻo ia i ke kūkulu ʻana i ka hale puaʻa.
This project will use computers to analyze financial data.	E hoʻohana ana kēia papahana i nā kamepiula e kālailai i ka ʻikepili kālā.
Always be on the lookout for new writers ’stories.	E makaʻala mau i nā moʻolelo a nā mea kākau hou.
I was able to attack the dishwasher.	Ua hiki ia'u ke hoouka i ka mea holoi ipu.
A shallow trench was dug to bury him.	Ua ʻeli ʻia kahi ʻauwaha pāpaʻu e kanu ai iā ia.
The policeman came out forcefully.	Puka ikaika mai ka makai.
The magic is amazing.	He mea kupanaha ka hana kilokilo.
Children are provided with a comprehensive education.	Hāʻawi ʻia nā keiki i kahi hoʻonaʻauao hoʻoikaika.
He took off his gloves and rang the bell.	Wehe ʻo ia i kona mau mīkina lima a hoʻokani i ka bele.
He lived in a small village.	Ua noho ʻo ia ma kekahi kauhale liʻiliʻi.
Grandmothers can spend part of the year on the land.	Hiki i nā kupuna wahine ke hoʻolilo i kekahi hapa o ka makahiki ma ka ʻāina.
Unable to contain his interest, he ran fast.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopaʻa i kona hoihoi, holo wikiwiki ʻo ia.
He looked through the blind.	Nānā ʻo ia ma nā makapō.
A combination of sugar and water.	ʻO kahi hui o ke kō a me ka wai.
We heard a lot about this project.	Ua lohe nui mākou no kēia papahana.
The electric train runs between the city and the countryside.	Holo kaʻaahi uila ma waena o ke kūlanakauhale a me ka ʻāina.
The baby's stomach hurt again.	Ua ʻeha hou ka ʻōpū o ka pēpē.
His office was on the corner of the second floor.	Aia kona keʻena ma ke kihi o ka papahele ʻelua.
The service was accurate.	Ua pololei ka lawelawe.
They will do anything for money.	E hana lākou i kekahi mea no ke kālā.
Observers counted each person’s performance.	Ua helu nā mea nānā i ka hana a kēlā me kēia kanaka.
He hated being locked up in the house.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i ka hoʻopaʻa ʻia ʻana i loko o ka hale.
The soup was delicious, delicious with fresh herbs.	He ʻono ka sopa, ʻono i nā mea kanu hou.
The thunder roared.	Ua hoʻomaka ka halulu hekili.
He was taken to the hospital by ambulance.	Ua lawe ʻia ʻo ia i ka haukapila e ka ambulance.
Polo's power was diminished.	Ua emi ka mana o Polo.
The old woman got up and went back into the house.	Kū aʻela ka luahine a hoʻi hou i loko o ka hale.
The water problem affects the farmers.	Pili ka pilikia o ka wai i ka poe mahiai.
Two credit cards in the bag.	ʻElua mau kāleka hōʻaiʻē i loko o ka ʻeke.
Residents are often embroiled in controversy over water rights.	Hoʻopili pinepine ʻia nā kamaʻāina i nā hoʻopaʻapaʻa no ka pono wai.
The crowd cheered.	Ua hauʻoli ka lehulehu.
I am not ready to talk to you.	ʻAʻole wau mākaukau e kamaʻilio me ʻoe.
She gave him a loving smile.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi minoʻaka aloha.
Science is constantly changing.	Ke loli mau nei nā ʻepekema.
His family was devastated.	Ua pōʻino kona ʻohana.
They hid for many months.	Ua peʻe lākou no nā mahina he nui.
I hope to visit you one day.	Manaʻo wau i kekahi lā e kipa aku iā ʻoe.
The construction wasn't finished when it started to rain.	ʻAʻole i pau ke kūkulu ʻana i ka wā i hoʻomaka ai ka ua.
You eat a lot.	ʻAi nui ʻoe.
How do you get around?	Pehea ʻoe e hele ai a puni?
Read the instructions carefully.	E heluhelu pono i nā ʻōlelo aʻoaʻo.
Most people talk about "the poor."	ʻO ka hapa nui o ka poʻe e kamaʻilio e pili ana i "ka poʻe ʻilihune."
This is a punitive effect on students.	He hopena hoʻopaʻi kēia i nā haumāna.
You don’t have to drive your fatigue.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻokele i kou luhi.
The animals are increasing.	Ke mahuahua nei na holoholona.
Surprisingly, he was open.	Kahaha ʻo ia i hāmama.
When you are angry, relax and take a deep breath.	Ke huhū ʻoe, e hoʻomaha a e hanu hohonu.
Be careful!	Akahele!
Tough question!	Nīnau paʻakikī!
This city is famous for its churches.	Ua kaulana keia kulanakauhale no kona mau halepule.
A nearby town is still alive.	Ke ola hou nei kekahi kūlanakauhale kokoke.
Audio books offer a new way to read.	Hāʻawi nā puke leo i kahi ala hou e heluhelu ai.
In colonial history, children were often employed.	I ka mōʻaukala colonial, hoʻohana pinepine ʻia nā keiki.
The mixed team lost the game.	Ua eo ka hui huikau i ka paani.
He also collected wings.	ʻOhi pū ʻo ia i nā peʻa.
The group can be divided into different groups.	Hiki ke hoʻokaʻawale ʻia ka hui i nā hui like ʻole.
The king's black eyes shone with joy.	Alohilohi nā maka ʻeleʻele o ke aliʻi me kona hauʻoli.
The police will make sure this approval is necessary.	E hōʻoia ka mākaʻi he pono kēia hoʻomaikaʻi.
A visitor came to town.	Hele mai kekahi malihini i ke kaona.
These people live in caves.	Noho kēia poʻe i nā ana.
Here, water turns to gas after heating.	Maʻaneʻi, lilo ka wai i ke kinoea ma hope o ka wela.
The deadline was easily accomplished.	Ua hoʻokō maʻalahi ka lā palena.
The factory closed last year.	Ua pani ʻia ka hale hana i ka makahiki i hala.
The brothers did not hold back.	ʻAʻole i ʻauʻa nā kaikunāne.
The Ducks have feet.	He mau kapua'i ko ka Ducks.
The feathers of the puma are red.	He ʻulaʻula ka hulu o ka puma.
He pounded his hand on the table.	Kuʻi ʻo ia i kona lima ma luna o ka pākaukau.
The soldier's wife gave him milk three times a day.	Hāʻawi ka wahine a ke koa i ka waiū ʻekolu manawa i ka lā.
He planned a big and beautiful wedding.	Ua hoʻolālā ʻo ia i kahi male nui a nani.
Scientists believe that all these animals have been searched.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema ua ʻimi ʻia kēia holoholona a pau.
All students sat outside.	Noho nā haumāna a pau i waho.
The answer is not in the scatterplot.	ʻAʻole i loko o ka scatterplot ka pane.
Muslims treat dogs as animals.	Ua mālama ka poʻe Muslim i nā ʻīlio ma ke ʻano he holoholona.
I thought the news was in his handwriting.	Ua manaʻo wau aia ka lono ma kāna kākau lima.
Avoid contact with any patient.	E pale i ka launa pū ʻana me kekahi mea maʻi.
She grew into a big woman.	Ua ulu ʻo ia i wahine nui.
The captive had escaped.	Ua pakele ka pio.
This is the food used to make baklava.	He mea ʻai kēia no ka hana ʻana i ka baklava.
I fought with him.	Ua hakaka au me ia.
Christianity quickly spread to other lands.	Laha koke ka Kristiano ma na aina e.
No one was hurt.	ʻAʻohe mea i ʻeha.
The music is beautiful.	Nani ka hoʻokani pila.
People often think of hypnosis as a parlor deception.	Manaʻo pinepine ka poʻe i ka hypnosis ma ke ʻano he hoʻopunipuni parlor.
Clay was used to make pottery and fire stones.	Hoʻohana ʻia ka pālolo no ka hana ʻana i ka ipu lepo a me nā pōhaku ahi.
The family went to a game last year.	Ua hele ka ʻohana i kahi pāʻani i ka makahiki i hala.
Some researchers believe that food is responsible for this effect.	Manaʻo kekahi poʻe noiʻi no ka ʻai ke kuleana o kēia hopena.
They took good care of the forest's resources.	Ua mālama pono lākou i nā waiwai o ka nahele.
Verify these requirements from trusted sources.	E hōʻoia i kēia mau koi mai nā kumu hilinaʻi.
The cat was cute.	Ua ʻoluʻolu ka pōpoki.
The bird flew fast, its tail trembled a little.	Lele ʻāwīwī ka manu, haʻalulu iki kona huelo.
Seven days furniture assistance.	ʻEhiku lā kōkua meoble.
People who support democracy are called democrats.	ʻO ka poʻe e kākoʻo ana i ka democracy, ua kapa ʻia lākou he democrats.
It is important to sustain human life.	He mea nui e hoʻomau i ke ola kanaka.
There are many causes of global warming.	He nui nā kumu o ka hoʻomehana honua.
The second parent ran to the cemetery.	Ua holo ka lua o ka makua ma kahi ilina.
Her eyes were red from crying.	Ua ʻulaʻula kona mau maka i ka uē ʻana.
If you want to win, you have to work hard.	Inā makemake ʻoe e lanakila, pono ʻoe e hana ikaika.
No one understood what anyone was saying.	ʻAʻohe mea i maopopo i ka ʻōlelo a kekahi.
The script is confusing.	He mea huikau ka palapala.
He missed his wife.	Ua minamina ʻo ia i kāna wahine.
They are no longer penniless.	ʻAʻole lākou he penniless hou.
This plant is known for its medicinal properties.	ʻIke ʻia kēia mea kanu no kāna mau lāʻau lapaʻau.
By this time, it was very dark.	I kēia manawa, ua pōʻeleʻele loa.
He talked about his travels abroad.	Ua kamaʻilio ʻo ia no kāna huakaʻi ma nā ʻāina ʻē.
The idea of ​​good intentions came from peaceful conversations.	Ua puka mai ka manaʻo o ka manaʻo maikaʻi ma nā kamaʻilio maluhia.
Like all animals, humans seek food, water and shelter.	E like me nā holoholona a pau, ʻimi nā kānaka i ka ʻai, ka wai, a me ka hale.
People are holding their foreign passports.	Ke paʻa nei nā kānaka i kā lākou palapala passport haole.
This knowledge is important.	He mea nui kēia ʻike.
The dog stopped near the river.	Ua kū ka ʻāmi ma kahi kokoke i ka muliwai.
Now in his sixth year, this festival featured talented children.	I kēia manawa i ke ono o kāna mau makahiki, ua hōʻike kēia ʻahaʻaina i nā keiki akamai.
The man enters with a drop of a bottle of whiskey.	Komo mai ke kanaka me ka hoolele ana i ka omole whiskey.
The government will help miners in the local community.	E kōkua ke aupuni i nā miners ma ke kaiāulu kūloko.
It was hard for him to understand.	Ua paʻakikī iā ia ke hoʻomaopopo.
Cars were common.	Ua laha na kaa kaa.
Some of the results were encouraging.	Ua hoʻoikaika kekahi o nā hopena.
His sister prepared the food.	Na kona kaikuahine i hoomakaukau i ka ai.
It is a form of hypnosis.	He ʻano ia o ka hypnosis.
Write his name on this piece of paper.	E kākau i kona inoa ma kēia ʻāpana pepa.
The stadium was demolished.	Ua wāwahi ʻia ke kahua pāʻani.
The lion attacked the antelope.	Hoouka ka liona i ka antelope.
The water is clean and fresh.	Maʻemaʻe a hou ka wai.
Thousands died.	Ua make nā kaukani kaukani.
Many businesses allow their employees to work from home.	Nui nā ʻoihana e ʻae i kā lākou poʻe limahana e hana mai ka home.
The merchants rushed to the river.	Holo wikiwiki ka poʻe kālepa i ka muliwai.
The Pyramids and ancient monuments still stand to this day.	ʻO nā Pyramids a me nā monuments kahiko e kū nei a hiki i kēia lā.
People sing and dance in the streets.	Mele a hula nā kānaka ma nā alanui.
He took off his iron shield.	Wehe ʻo ia i kāna pale hao.
The skins were removed.	Hoʻokuʻu ʻia nā pale ʻili.
Water vapor evaporates and falls like rain.	Hoʻopuʻu ka mahu wai a hāʻule e like me ka ua.
The tweet led to widespread condemnation.	Ua alakaʻi ka tweet i ka hoʻohewa ākea.
According to the researchers, the new route will reduce traffic congestion.	Wahi a ka poʻe noiʻi, e hōʻemi ke ala hou i ka paʻa o nā kaʻa.
People love their sweets and food.	Makemake nā kānaka i kā lākou mau meaʻono a me nā meaʻai.
The scent immediately entered the air.	Ua komo koke ka ʻala i ka lewa.
Give me your glasses.	E hāʻawi mai i kāu mau aniani.
India brought in a lot of its oil.	Lawe nui mai ʻo India i kāna ʻaila.
She was dressed in pantyhose and high heels.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i ka pantyhose a me nā kuʻekuʻe wāwae kiʻekiʻe.
The relationship between the sisters is important.	He mea nui ka pilina ma waena o nā kaikuahine.
The concept of love as a choice is often confusing.	ʻO ka manaʻo o ke aloha ma ke ʻano he koho he puʻupuʻu pinepine.
The cat purified as it grumbled.	Pure ka popoki i kona ʻōhumu ʻana.
The snow is white.	He keʻokeʻo ka hau.
And scientists in the past used fossils and bones.	Aʻo nā kānaka ʻepekema i ka wā i hala me nā mōʻalihaku a me nā iwi.
First, you need to cut the oranges.	ʻO ka mua, pono ʻoe e ʻoki i nā ʻalani.
Happy and happy, he ran.	ʻO ka ʻoliʻoli a me ka hauʻoli, ua holo ʻo ia.
The water is destroying some of the paintings.	Ke hoʻopau nei ka wai i kekahi o nā kiʻi pena.
From the beginning of the war, the people sought mediation.	Mai ka hoʻomaka ʻana o ke kaua, ua ʻimi nā kānaka i ka uwao.
It was thought that fire was fire.	Ua manaʻo ʻia ʻo ke ahi ke ahi.
Local priests declared the temple sacred.	Ua hoʻolaha nā kāhuna kūloko i ka luakini he kapu.
Steam rises from the water.	Piʻi ka mahu mai ka wai mai.
She was shocked to hear the news.	Pīhoihoi ʻo ia i ka lohe ʻana i ka lono.
Ropes were always used at that time.	Hoʻohana mau ʻia nā kaula i kēlā manawa.
The weightlifter died during the competition.	Ua make ka mea hāpai kaumaha i ka wā hoʻokūkū.
They grew badly on the problem.	Ua ulu ʻino lākou ma luna o ka pilikia.
The boys are washing their cars.	Ke holoi nei nā keikikāne i kā lākou mau kaʻa.
The style was not maintained.	Ua mālama ʻole ʻia ke ʻano.
An old friend was patient.	Ua hoʻomanawanui kekahi hoaaloha kahiko.
You need a piece of muslin.	Pono ʻoe i kahi ʻāpana muslin.
They trample the gas again.	Hehi hou lākou i ke kinoea.
The song is about four things.	ʻO ka mele e pili ana i nā mea ʻehā.
Each excavation was located in the north.	ʻO kēlā me kēia hana ʻeli ʻana, aia ma ke kūkulu ʻākau.
The grass is green.	He uliuli ka mauʻu.
The wall was torn down and could not be repaired.	Ua wāwahi ʻia ka pā a hiki ʻole ke hoʻoponopono ʻia.
Who doesn't want to succeed?	ʻO wai ka makemake ʻole e holomua?
She began to discuss the possibility of marriage	Hoʻomaka ʻo ia e kūkākūkā i ka hiki ke mare
The boundaries of the counties are very clear.	Ua maopopo loa na palena o na kalana.
Peter sang a few lines from his favorite song.	Ua hīmeni ʻo Peter i kekahi mau laina mai kāna mele punahele.
We listened intently to what the professor had to say.	Ua hoʻolohe pono mākou i ke kamaʻilio ʻana o ka polopeka.
It started to rain and snow.	Ua hoʻomaka ka ua a me ka hau.
The old man had a serious feeling about him.	He ea koʻikoʻi ko ka ʻelemakule e pili ana iā ia.
They met at a community party.	Ua hui lākou ma kahi pāʻina kaiāulu.
The bullets rained.	Ua ua nā pōkā.
Some cities are popular tourist destinations.	ʻO kekahi mau kūlanakauhale he mau wahi mākaʻikaʻi kaulana.
They sat by the fire and talked all day.	Noho lākou ma ka ʻaoʻao o ke ahi a kamaʻilio a ao.
When a man is angry, the devil enters into him.	Ina huhu ke kanaka, komo mai ka diabolo iloko ona.
Electric street lights have replaced many gas lights.	Ua pani nā kukui alanui uila i nā kukui kinoea he nui.
Most people think that nuclear power is terrible.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe he mea weliweli ka mana nuklea.
The medicine is mixed with water.	Ua hui ka laau lapaau me ka wai.
The officer predicted serious problems.	Ua wānana ka luna i nā pilikia koʻikoʻi.
This land accounts for about half of all the oil that was imported.	ʻO kēia ʻāina kahi kokoke i ka hapalua o nā ʻaila a pau i lawe ʻia mai.
The boat soaks the shadow in the water.	Hoʻolulu ka waʻa i ke aka i ka wai.
He did not want to be bothered.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hoʻopilikia ʻia.
The office is equipped with a computer.	Hoʻolako ʻia ke keʻena me kahi kamepiula.
He knew he had no position to deny it.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻohe ona kūlana e hōʻole.
The soldier turned to face him.	Huli aku ke koa i mua ona.
I am too old for you.	Ua ʻelemakule au iā ʻoe.
She remembered that nonsense.	Hoʻomanaʻo ʻo ia iā ia i kēlā ʻōlelo lapuwale.
Move to a better location.	E neʻe i kahi wahi maikaʻi.
But we knew it was a beautiful country.	Akā ua ʻike mākou he ʻāina nani.
He had a serious hangover.	Ua loaʻa ʻo ia i kahi hangover koʻikoʻi.
Researchers say that the power of our genes is not small.	Wahi a ka poʻe noiʻi ʻaʻole liʻiliʻi ka mana o kā mākou mau genes.
The hospital ship is a carrier ship.	ʻO ka moku haukapila he moku lawe maʻi.
The adoption of new technology was slow.	Ua lohi ka lawe ʻana i ka ʻenehana hou.
Clarence has lived with us ever since.	Noho ʻo Clarence me mākou mai ia manawa.
The jail is located a short distance out of town.	Aia ka hale paʻahao ma kahi mamao ma waho o ke kūlanakauhale.
Access to food is important to prevent rot.	He hana koʻikoʻi ka hiki ʻana i ka meaʻai no ka pale ʻana i ka pala ʻai.
All you need to do is take these medications.	ʻO kāu mea e pono ai ke lawe i kēia mau lāʻau lapaʻau.
He was a very handsome man.	He kanaka uʻi loa ʻo ia.
We need to reduce our reliance on fossil fuels.	Pono mākou e hoʻemi i ko mākou hilinaʻi ʻana i nā wahie fossil.
They wore black hats and robes.	Ua ʻaʻahu lākou i nā pāpale ʻeleʻele a me nā ʻaʻahu.
The country was devastated by the heavy snowfall.	Ua pōʻino ka ʻāina i ka hāʻule nui o ka hau.
The family spends the weekend in their homestead.	Noho ka ʻohana i ka hopena pule ma ko lākou home ʻāina.
The foreign country threatened him.	Ua hoʻoweliweli ka ʻāina ʻē iā ia.
This world will soon end.	E pau koke ana keia ao.
He has a yellow dress.	He lole melemele kona.
There was no problem in their marriage.	ʻAʻole pilikia ko lāua noho male ʻana.
The guns shouted.	Ua hoʻōho nā pū i ke kani ʻana.
These are often used.	Hoʻohana pinepine ʻia kēia mau mea.
Mysterious pieces of light are placed between the buildings.	Hoʻopili ʻia nā ʻāpana kukui pohihihi ma waena o nā hale.
The reviews were good.	Ua maikaʻi nā loiloi.
The bird population is being destroyed.	Ke luku ʻia nei ka heluna manu.
The cloak of the house is old.	Ua ʻike kahiko ka ʻahuʻula o ka hale.
He testified that his wish could not be fulfilled.	Ua hōʻike ʻo ia ʻaʻole hiki ke hoʻokō ʻia kāna manaʻo.
He drives home, damn it.	Kaʻa ʻo ia i ka home, hōʻino.
The dress is long, with long sleeves.	He lōʻihi ka lole, me nā lima lima lōʻihi.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Pomaikai ka poe akahai, no ka mea, ia lakou ka honua.
The city is the capital of the province.	ʻO ke kūlanakauhale ke kapikala o ka panalāʻau.
The car released them.	Na ke kaʻa i hoʻokuʻu iā lākou.
The ingredients need an hour or so to marinate.	Pono nā mea hana i hoʻokahi hola a i ʻole e marinate.
The fire consumed the forest.	Hoʻopau ke ahi i ka nahele.
Apologists argue that the death penalty prevents crime.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka poʻe Apologists no ka hoʻopaʻi make e pale ana i ka hewa.
The train was delayed by a month.	Ua hoʻopaneʻe ke kaʻaahi i hoʻokahi mahina.
The news was surprising.	He mea kahaha ka lono.
For what?	He aha ke kumu?
It is better to drink it hot.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka inu ʻana me ka wela.
So the captain decided to postpone his departure.	No laila ua hoʻoholo ke kāpena e hoʻopaneʻe i kona haʻalele ʻana.
The effect of the drug is almost immediate.	Kokoke koke ka hopena o ka laau.
She was very popular among female shoppers.	Ua kaulana loa ʻo ia i waena o nā mea kūʻai wahine.
He will be received at the palace.	E hoʻokipa ʻia ʻo ia ma ka hale aliʻi.
There was a weekend party to celebrate the collection.	Aia ka ʻahaʻaina hopena pule e hoʻolauleʻa ai i ka hōʻiliʻili ʻana.
The lands are notorious for their decay.	Ua kaulana nā ʻāina e pili ana i ko lākou palaho.
Scientists do not know why.	ʻAʻole maopopo i nā kānaka ʻepekema ke kumu.
A handful of men were killed by riot police.	Ua pepehi ʻia kekahi lima o nā kāne e nā mākaʻi haunaele.
His constant talking irritated the teachers.	ʻO kāna kamaʻilio mau ʻana i hoʻonāukiuki i nā kumu.
This epidemic continues.	Ke hoʻomau nei kēia ahulau.
Their success has led to significant growth.	ʻO kā lākou holomua ua alakaʻi i ka piʻi nui.
The sky was bright red.	Ua ʻulaʻula ka lani mālamalama.
We chose the wrong business path.	Ua koho mākou i ke ala ʻoihana hewa.
The criminals threatened to commit atrocities.	Ua hoʻoweliweli ka poʻe lawehala e hana i kahi hana ʻino.
The state's largest opposition candidate announced his approval to the public.	ʻO ka moho kūʻē nui wale nō o ka mokuʻāina i hoʻolaha i kāna ʻae ʻana i ka lehulehu.
He scored a hundred in his first innings.	Ua kiʻi ʻo ia i hoʻokahi haneli i kāna mau innings mua.
They sit quietly every day.	Noho mālie lākou i kēlā me kēia lā.
The trip went smoothly.	Ua hala ka huakaʻi me ka pilikia ʻole.
The moon is almost full.	Kokoke piha ka mahina.
Navigators rely on maps to find their way.	Ke hilinaʻi nei nā mea hoʻokele i nā palapala ʻāina i mea e ʻimi ai i ko lākou ala.
Will you join us for lunch tomorrow?	E hui pū ʻoe me mākou no ka ʻaina awakea i ka lā ʻapōpō?
He is wearing a white dress.	He lole keʻokeʻo ʻo ia.
The poor child had to grow up in poverty.	Pono ke keiki ʻilihune e ulu i ka ʻilihune.
It was described as severe.	Ua hōʻike ʻia he hōʻeha nui.
Then he struck the man again.	A laila, hahau hou ʻo ia i ke kanaka.
The idea that he would be betrayed to them was almost certain.	ʻO ka manaʻo e kumakaia paha ʻo ia iā lākou, ʻaneʻane paʻa iā ia.
Their fate will be determined by the stars.	E hoʻoholo ʻia ko lākou hopena e nā hōkū.
Power uses coal to make electricity.	Hoʻohana ka mana mana i ka lanahu e hana i ka uila.
Be careful not to go.	E akahele o hele.
We are reducing iron sulfate.	Ke emi nei mākou i ka hao sulfate.
This notorious politician was notorious for creating controversy.	Ua kaulana kēia kālai'āina kaulana no ka hana ʻana i nā ʻōlelo hoʻopaʻapaʻa.
The reporters left.	Haalele ka poe nupepa.
The calabash was completely removed from its chest.	Ua wehe pono ʻia ka ipu mai kona pahu pahu.
In some countries people consider poetry to be a science.	I kekahi mau ʻāina, manaʻo ka poʻe i ka poema he ʻepekema.
He ate his dinner with a knife and trash.	Ua ʻai ʻo ia i kāna ʻaina ahiahi me ka pahi a me ka ʻōpala.
She was very familiar with many ways of cooking.	Ua kamaʻāina ʻo ia i nā ʻano kuke kuke.
A soft fish can turn thieves away from a soft fish.	Hiki i ka iʻa pailaka ke hoʻohuli i nā mea ʻaihue mai kahi iʻa palupalu.
Preliminary research suggests that this may not be the case.	Hōʻike ka noiʻi mua ʻaʻole paha kēia.
What are the disadvantages of this model?	He aha nā hemahema o kēia kükohu?
This drug has been used for many years.	Ua hoʻohana ʻia kēia lāʻau no nā makahiki he nui.
When he returned home, the girl grabbed the car.	I kona hoʻi ʻana i ka home, hopu ke kaikamahine i ke kaʻa.
I appreciate that.	Mahalo wau i kēlā.
more cake!	keke hou aku!
Of course, we cannot continue to learn forever.	ʻOiai, ʻaʻole hiki iā mākou ke hoʻomau i ke aʻo ʻana a mau loa.
Pour the oil over the flour and mix well.	E ninini i kaʻaila ma luna o ka palaoa a hui maikaʻi.
One cup of sugar, three cups of milk.	Hoʻokahi kīʻaha kō, ʻekolu kīʻaha waiu.
New talent destined for stardom	ʻO ke kālena hou i hoʻoholo ʻia no ka stardom
The computer works at full speed.	Hana ka lolouila me ka wikiwiki piha.
His response was quick to the point.	ʻO kāna pane wikiwiki a hiki i ke kiko.
Extreme heat is the cause of global warming.	ʻO ka wela nui ke kumu o ka hoʻomehana honua.
Antidepressants are widely used by adolescents.	Hoʻohana nui ʻia nā antidepressants e nā ʻōpio.
His skin was pale.	Haikea kona ʻili.
The farmer's wife is cooking dinner.	Ke kuke nei ka wahine mahiʻai i ka ʻaina ahiahi.
The teacher posted to her reading friends.	Ua kau ke kumu i kona mau makamaka heluhelu.
He quietly closed the door.	Pani mālie ʻo ia i ka puka.
We keep a low carbon footprint.	Mālama mākou i kahi kapuaʻi kalapona haʻahaʻa.
Lots of people go to the beach growing up.	Nui ka poʻe hele kahakai i ka ulu ʻana.
Members of the public often oppose this practice.	Kūʻē pinepine nā lālā o ka lehulehu i kēia hana.
He stole money without fear.	Ua ʻaihue ʻo ia i ke kālā me ka wiwo ʻole.
He began to mourn his loss.	Ua hoʻomaka ʻo ia e kanikau i kona hopena.
Not all cars are air bags.	ʻAʻole nā ​​kaʻa a pau he ʻeke lewa.
Young marriages seem to be very close to each other.	ʻO ka male ʻōpio me he mea lā ua kūpaʻa loa kekahi i kekahi.
A skilled craftsman must do the work.	Pono ka mea hana akamai e hana i ka hana.
He died from his wounds in battle.	Ua make ʻo ia ma muli o nā ʻeha i loaʻa i ke kaua.
His ancestors fought for the colonists.	Ua hakakā kona mau kūpuna no ka poʻe colonists.
Once a month, the sun travels to the celestial equator.	Hoʻokahi manawa i ka mahina, hele ka lā i ka equator lani.
The bitter cold forced them to look back.	ʻO ke anu ʻawaʻawa i koi aku iā lākou e huli i hope.
The paper does not comment on the abuse.	ʻAʻole ʻōlelo ka pepa e pili ana i ka hōʻino.
The waterfall was a sweet sound.	He leo ʻoluʻolu ka wailele.
They sought to overthrow his government.	Ua ʻimi lākou e hoʻokahuli i kona aupuni.
If you turn the key now, it will not work.	Inā hoʻohuli ʻoe i ke kī i kēia manawa, ʻaʻole kūpono ia.
A lion and a tiger joined in the fight.	Ua hui pū kekahi liona a me kahi tiger i ka hakakā.
It's hard to breathe dirt.	Paʻakikī ka hanu ʻana i ka haumia.
Blue balloons are easy to find	He maʻalahi ka loaʻa ʻana o nā baluna polū
How much is this food?	ʻEhia ka nui o kēia meaʻai?
He looked across the river that divided them.	Nānā aʻela ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai e māhele ana iā lākou.
The bigger the star, the hotter the heat.	ʻO ka nui o ka nui o ka hōkū, ʻoi aku ka wela o ka wela.
Economic growth is an incentive process that shrinks and flows.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ka hoʻokele waiwai he kaʻina hana hoʻoikaika e ʻemi a kahe.
One can see the neck of the sky.	Hiki i kekahi ke ʻike i ka ʻāʻī o ka lewa.
There was a strange look on his face.	He hiʻohiʻona ʻano ʻē ma kona helehelena.
A box was seen inside the trees.	Ua ʻike ʻia kahi pahu i loko o ia mau lāʻau.
Cracks were made in the side.	Ua hana ʻia nā māwae ma ka ʻaoʻao.
Clothing is a very simple design.	ʻO ka lole he hoʻolālā maʻalahi loa.
It was the unmistakable sound of the moving train.	ʻO ia ka leo maopopo ʻole o ke kaʻaahi e neʻe mai ana.
He hid the cat well.	Ua hūnā pono ʻo ia i ka pipiki.
Many nations are saying that this land belongs to them.	He nui nā lāhui e ʻōlelo nei no lākou kēia ʻāina.
There were many rumors of his mischievous deeds.	He nui na lono no kana hana kolohe.
It is the center of attention.	ʻO ia ke kikowaena o ka nānā.
You are learning the flesh, or training your brain.	Ke aʻo nei ʻoe i ka ʻiʻo, a i ʻole ke aʻo ʻana i kou lolo.
Put it in.	Hoʻokomo i loko.
This album is played quietly.	Hoʻolohe ʻia kēia album me ka mālie.
It was raining outside.	Ua ua ma waho.
Every house now has solar panels.	Loaʻa i kēlā me kēia hale nā ​​panela solar i kēia manawa.
He was accused of theft.	Ua hoʻāhewa ʻia ʻo ia no ka ʻaihue.
Julia drank from her cup.	Ua inu ʻo Julia i kāna kīʻaha.
The conversation was dead.	Ua make ke kamaʻilio ʻana.
A group of independent cars arrived in town.	Ua hōʻea mai kahi hui o nā kaʻa kūʻokoʻa i ke kūlanakauhale.
Some travelers did not pay attention to the signs.	Ua nānā ʻole kekahi poʻe huakaʻi i nā hōʻailona hōʻailona.
The idea of ​​the present is not acceptable to us.	ʻAʻole ʻae ʻia ka manaʻo o kēia manawa iā mākou.
Everyone presents their own problems.	Hoʻopuka kēlā me kēia i kāna mau pilikia pono'ī.
The number of employees increased rapidly.	Ua piʻi wikiwiki ka nui o nā limahana.
He was more famous as a clever businessman than he was.	ʻO kona kaulana ma ke ʻano he kanaka ʻoihana maʻalea ma mua ona.
Officials held on to the protesters.	Ua hoʻopaʻa ikaika nā luna i ka poʻe kūʻē.
He got in the car.	Piʻi ʻo ia i ke kaʻa.
So her doctor prescribed her strong medications.	No laila ua kau aku kāna kauka iā ia i nā lāʻau ikaika.
Many foreigners come here to buy expensive silk.	Nui ka poʻe malihini e hele mai i ʻaneʻi e kūʻai i ke kilika makamae.
They pulled the man out of the car.	Kauo lakou i ke kanaka mai ke kaa mai.
This city council has always opposed this plan.	Ua kūʻē mau kēia ʻaha kūkā kūlanakauhale i kēia kumumanaʻo.
These scans are performed using strong magnets.	Hoʻohana ʻia kēia mau scans i ka hoʻohana ʻana i nā magnet ikaika.
The cook was thick and rich in soup.	Ua mānoanoa a waiwai ka mea kuke i ka sopa.
You can't eat anything.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke ʻai i kekahi mea.
The snow hits the ground.	Hoʻopili ka hau i ka honua.
We use alarms to signal emergency situations.	Hoʻohana mākou i nā alarms e hōʻailona i nā pilikia pilikia.
She struggled to pay her monthly food bill.	Paʻakikī ʻo ia e uku i kāna bila ʻai i kēlā me kēia mahina.
Even though it was hot, he was a little shaky.	ʻOiai ʻo ka wela, ua haʻalulu iki ʻo ia.
The people are kind and hospitable.	He lokomaikaʻi a hoʻokipa nā kānaka.
The problem affects people in many different ways.	Hoʻopilikia ka pilikia i nā kānaka ma nā ʻano like ʻole.
His work is inspiring.	He hoʻohuoi kāna hana.
Many traders were imprisoned.	Nui ka poe kalepa i hoopaahao.
No one likes weakness.	ʻAʻohe mea makemake i ka nāwaliwali.
It's better to take care of your health than to follow traditions.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mālama ʻana i kou olakino ma mua o ka hahai ʻana i nā kuʻuna.
So it is with most babies.	Pela no ka nui o na pepeke.
Monetaryists say the reason for inflation is monetary policy.	Wahi a ka poʻe monetarist ʻo ke kumu o ka hoʻonui kālā ke kumu o ke kulekele kālā.
A zero is printed on the computer keyboard.	Ua paʻi ʻia kahi zero ma ka papa keyboard computer.
Wilt thou wash the rice?	E holoi anei ʻoe i ka laiki?
The rules made it clear that children had to have access to medication.	Ua ʻōlelo maopopo nā lula e pono e loaʻa i nā keiki nā lāʻau lapaʻau.
There came a hard drive, involving a lot of computers.	Ua hiki mai kekahi mīkini paʻakikī, e pili ana i nā kamepiula he nui.
All of these experiments are performed to test new techniques.	Hana ʻia kēia mau hoʻokolohua a pau e hoʻāʻo i nā ʻano hou.
There is a ground plane nearby.	Aia kahi mokulele honua kokoke i ʻaneʻi.
Provide appropriate evidence to the police.	E hāʻawi i nā mea hōʻike kūpono i nā mākaʻi.
Water flows from the surface of the earth.	Puka ka wai mai ka ili o ka honua.
Close the door immediately.	E pani koke i ka puka.
So he decided to try his new idea.	No laila ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻāʻo i kāna manaʻo hou.
A water treatment plant is under construction.	Aia kahi hale hoʻomaʻemaʻe wai e kūkulu ʻia nei.
The baby needs fresh air.	Pono ka pēpē i ka ea hou.
The oak supported the house.	Ua kākoʻo ka ʻoka i ka hale.
As in previous years, the president has signed into law.	E like me nā makahiki i hala, ua pūlima ka pelekikena i ke kānāwai.
The food helped clear his neck.	Ua kōkua ka meaʻai i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i kona ʻāʻī.
Governments must take responsibility for these losses.	Pono nā aupuni e lawe i ke kuleana no kēia mau poho.
Bake the apples for ten minutes.	E hoʻomoʻa i nā ʻāpala no ʻumi mau minuke.
The lady was beautiful in her dress.	He nani ka lede i kona ʻaʻahu.
I poured water to drink and drank.	Ua ninini au i ka wai inu a inu.
The distance that the road begins is fifty miles.	He kanalima kilomika ka mamao e hoʻomaka ana ke ala.
The eye will be accustomed to the dark.	E maʻa ka maka i ka pōʻeleʻele.
The captain must decide quickly.	Pono ke kapena e hoʻoholo koke.
The mechanics wanted to pay us for repairs.	Ua makemake ka mechanics e uku iā mākou no ka hoʻoponopono ʻana.
Stickleback fish live in lakes.	Noho ka iʻa Stickleback ma nā loko.
General conferences or programs are held at the corporate center.	Hana ʻia nā ʻaha kūkā nui a i ʻole nā ​​​​papahana ma ke kikowaena hui.
Make apple mousse.	E hana i ka ʻāpala mousse.
He lived on a fertile island all around.	Noho ʻo ia ma kahi mokupuni momona a puni.
I love him so much.	Nui koʻu aloha iā ia.
To protect themselves, many people buy insurance.	No ka pale ʻana iā lākou iho, nui ka poʻe e kūʻai i ka ʻinikua.
He did not do as he was told.	ʻAʻole ʻo ia i hana i kāna mea i ʻōlelo ʻia ai.
She whispered to him in his ear.	Hāwanawana ʻo ia iā ia ma kona pepeiao.
The shadow slowly disappeared.	Nalo mālie ke aka.
His house was built of wood.	Ua kūkulu ʻia kona hale me ka lāʻau.
Check out these boxes.	E nānā i kēia mau pahu.
The fruit is known as jujube.	ʻIke ʻia ka hua he jujube.
Pour the honey over the hot milk.	E ninini i ka meli i ka waiū wela.
He was looking for a job.	E ʻimi ana ʻo ia i kahi hana.
The plan was discussed for months.	Ua kūkākūkā ʻia ka papahana no nā mahina.
Maintenance is very complicated.	Hoʻopaʻapaʻa loa ka mālama ʻana.
They run without breaking.	Holo lākou me ka haki ʻole.
The disease is transmitted through the lungs.	Hoʻouna ʻia ka maʻi ma o ka pala.
He does not spend his wealth playing in the market.	ʻAʻole ʻo ia e hoʻolilo i kāna waiwai i ka pāʻani ʻana i ka mākeke.
After three months, she went to the post office.	Ma hope o ʻekolu mahina, hele ʻo ia i ka hale leka.
Nothing can stop us now, he thought.	ʻAʻohe mea hiki ke hoʻōki iā mākou i kēia manawa, manaʻo ʻo ia.
Express your fears or beliefs.	E hōʻike i kou hopohopo a i ʻole ka manaʻoʻiʻo.
We need to understand that it is a problem.	Pono mākou e hoʻomaopopo he pilikia.
Most think the story is true.	Manaʻo ka hapanui he ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo.
The king ordered a trial.	Ua kauoha ke alii i ka hookolokolo ana.
What do you do with money?	He aha kāu e hana ai me ke kālā?
The children enjoyed listening to these stories.	Hauʻoli nā keiki i ka hoʻolohe ʻana i kēia mau moʻolelo.
A cloud rose in the distance.	Piʻi aʻela kahi ao ma kahi mamao.
He tried to calm his trembling chest.	Ua ʻimi ʻo ia e hoʻomaha i kona umauma e haʻalulu ana.
In your opinion, why are education costs so high?	I kou manaʻo, no ke aha ke kiʻekiʻe o nā lilo hoʻonaʻauao?
The children enjoyed eating honey.	Leʻaleʻa nā keiki i ka ʻai ʻana i ka melika.
Many unemployed people break the law unintentionally.	Nui ka poʻe hana ʻole i uhaki i ke kānāwai me ka manaʻo ʻole.
The company’s balance sheet is well known.	ʻIke maikaʻi ka waihona koena o ka hui.
He has a sugar cane.	He lima kō.
They passed the streets of the stolen city.	Ua hala lākou i kahi alanui o ke kūlanakauhale ʻāhuehue.
He was not very happy with his decision.	ʻAʻole ʻo ia i hauʻoli loa i kāna hoʻoholo.
She began to change the breakfast cereal;	Hoʻomaka ʻo ia e hoʻololi i ka palaoa ʻaina kakahiaka,
Do you know the cause of the last death?	Maopopo anei iā ʻoe ke kumu o ka hope loa o ka make?
He was criticized for his bad reputation.	Ua hōʻino ʻia ʻo ia no kona inoa maikaʻi ʻole.
Clean the rubbish off the table.	E holoi i nā ʻōpala mai ka papaʻaina.
Our research used bribery.	Ua hoʻohana ʻia kā mākou noiʻi ʻana i ke kipe.
His birth was an important event.	He hanana koʻikoʻi kona hānau ʻana.
A new language was developed here.	Ua kūkulu ʻia kahi ʻōlelo hou ma ʻaneʻi.
Fire marks were issued that year.	Ua hoʻopuka ʻia nā māka ahi i kēlā makahiki.
He wrote a novel.	Ua kākau ʻo ia i puke moʻolelo.
He stood in the doorway, holding the key box.	Kū ʻo ia ma ka ʻīpuka, paʻa i ka pahu kī.
These markets produce a wide variety of foods.	Hoʻopuka kēia mau mākeke i nā ʻano meaʻai like ʻole.
The color has changed, indicating readiness.	Ua hoʻololi ke kala, e hōʻike ana i ka mākaukau.
Animals eat grass and hay.	ʻAi nā holoholona i ka mauʻu a me ka mauʻu.
The earth is flat, say the visitors.	He palahalaha ka honua, wahi a ka poe makaikai.
This is the highest mountain in the world.	ʻO kēia ka mauna kiʻekiʻe loa o ka honua.
Money can save families.	Hiki i ke kālā ke ola i nā ʻohana.
The sheep need feeding.	Pono nā hipa i ka hānai.
Only good works survive.	ʻO nā hana maikaʻi wale nō e ola.
You must submit a new document.	Pono e waiho i kahi palapala hou.
The land smelled like dust.	Ua ʻala ʻia ka ʻāina hoʻopaʻa ʻāina me he ʻano lehu lepo.
The decision can be challenged.	Hiki ke hoʻopiʻi ʻia ka hoʻoholo.
The quality of the output varies with the quality of the input.	Hoʻololi ka maikaʻi o ka hoʻopuka me ka maikaʻi hoʻokomo.
The teacher asked each student to write an article.	Nīnau ke kumu i kēlā me kēia haumāna e kākau i ʻatikala.
Not if you keep running too fast.	ʻAʻole inā hoʻomau ʻoe i ka holo wikiwiki loa.
More people came out.	ʻOi aku ka poʻe i komo i waho.
Len was not ready for a major relosion.	ʻAʻole mākaukau ʻo Len no ka relosion nui.
The cupbearer said he would happily cut off his fingers.	Ua ʻōlelo ke kahu kīʻaha e ʻoki ʻoliʻoli ʻo ia i kona mau manamana lima.
The firm strengthened the relationship between the nations.	Ua hoʻoikaika ka paʻa i ka pilina ma waena o nā lāhui.
Their marriage was peaceful, for the most part.	Ua maluhia kā lāua male ʻana, no ka hapa nui.
Some large buildings were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi mau hale nunui.
I'll call him when we get home.	E kelepona wau iā ia ke hoʻi mākou i ka home.
There are a lot of people in the village.	Nui nā kānaka ma ke kauhale.
The government will not tolerate such oppression.	ʻAʻole e ʻae ke aupuni i kēlā ʻano hoʻokaumaha.
A coffin was prepared for the five chiefs.	Ua hoʻomākaukau ʻia kahi pahu kupapaʻu no nā aliʻi ʻelima.
The church tower dominates the sky.	ʻO ka hale kiaʻi o ka halepule e hoʻomalu i ka lani.
A glass of milk, please.	He kīʻaha waiu, e ʻoluʻolu.
The priest resigned before he became involved in crime.	Ua haʻalele ke kahuna pule ma mua o kona komo ʻana i ka hana ʻino.
He put his bag in the car seat.	Kau ʻo ia i kāna ʻeke ma ka noho kaʻa.
Test samples are required according to the main requirements.	Pono nā laʻana hoʻāʻo e like me nā koi nui.
Do you always like going to museums?	Makemake mau ʻoe i ka hele ʻana i nā hale hōʻikeʻike?
She helped me improve my communication skills.	Ua kōkua ʻo ia iaʻu e hoʻomaikaʻi i koʻu mākaukau kamaʻilio.
This land needs proper transportation,	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono,
Lastly, use plastic cups.	ʻO ka hope, e hoʻohana i nā kīʻaha plastik.
The baby flew up and landed on the red leaf.	Lele ka pepeke i luna a kau i ka lau ʻulaʻula.
The Russian air force was also involved.	Ua komo pū ka pūʻali ea o Rusia.
Dirty water will damage the car.	ʻO ka wai lepo e hōʻino i ke kaʻa.
Elephants eat a lot of corn.	ʻAi nui nā Elepani i ke kulina.
Ivan's eyes were happy.	Ua ʻoliʻoli nā maka o ʻIvana.
To conserve energy, turn off the lights.	No ka mālama ʻana i ka ikehu, e hoʻopau i nā kukui.
The medieval world was a terrible and dangerous place.	He wahi weliweli a weliweli ka honua medieval.
Which flower group has the best flowers?	ʻO wai ka hui pana pua ʻoi aku ka maikaʻi o nā pua?
Soldiers could kill or capture any suspected target.	Hiki i nā koa ke pepehi a paʻa paha i kekahi mea i manaʻo ʻia.
People should respect the law.	Pono nā kānaka e mahalo i ke kānāwai.
These birds may soon be extinct.	E pau koke paha kēia mau manu.
Birds are important to the environment.	He mea nui ka manu i ke kaiapuni.
But life is a little short.	Akā, ua emi iki ke ola.
But it is still difficult to maintain.	Akā ke paʻakikī nei ka mālama ʻana.
Firefighters evacuated the evacuated areas.	Ua hoʻopau ka poʻe kinai ahi i nā wahi i hoʻoneʻe ʻia.
He had problems with his diet.	Ua pilikia ʻo ia e pili ana i kāna ʻai.
The page is filled with the names of the voters.	Ua kiko ʻia ka ʻaoʻao me nā inoa o ka poʻe koho.
The harvest is growing every year.	Ke ulu nei ka ʻohi ʻana i kēlā me kēia makahiki.
Flags flying in the wind.	Nā hae e lele ana i ka makani.
Many scientists have argued against pollution.	Nui nā kānaka ʻepekema i hoʻopaʻapaʻa kūʻē i ka haumia.
The wind blows the sand from the desert on the field.	Puhi ka makani i ke one mai ka wao nahele ma ke kula.
No one spoke.	ʻAʻohe mea i ʻōlelo.
Researchers want to create synthetic life.	Makemake nā mea noiʻi e hana i ke ola synthetic.
The streets were full of shoppers.	Ua piha na alanui i ka poe kuai.
His young path often paved the way for positive change.	ʻO kāna ala ʻōpio i hoʻokaʻawale pinepine i ke ala i ka hoʻololi maikaʻi.
This book is a must read.	Pono kēia puke e heluhelu.
This city is kind of cosmopolitan.	ʻO kēia kūlanakauhale he ʻano cosmopolitan.
There are about five hundred homes in the community.	Aia ma kahi o ʻelima haneli hale ma ke kaiāulu.
Few women wanted to work as a programmer.	He kakaikahi na wahine i makemake e hana ma ke ano he polokalamu.
Interested people often attend these events.	Hele pinepine ka poʻe hoihoi i kēia mau hanana.
This is my favorite hair color.	ʻO kēia kaʻu ʻano kala lauoho punahele.
The lysobiologist helps take care of our natural environment.	Kōkua ka lysobiologist i ka mālama ʻana i ko mākou kaiapuni kūlohelohe.
The last number shows how fast the plants are disappearing.	Hōʻike ka helu helu hope loa i ka nalo koke ʻana o nā mea kanu.
Your job is to use the computer.	ʻO kāu hana ka hoʻohana ʻana i ke kamepiula.
The government needs to look at water again.	Pono ke aupuni e nānā hou i ka wai.
It was strange, he thought, to see pictures of events to come	He ʻano ʻē, manaʻo ʻo ia, hiki i nā kiʻi o nā hanana e hiki mai ana
The house was full of books.	Ua piha ka hale i nā puke.
The planter must properly plant the plants in the garden.	Hoʻokomo pono ka mea kanu i nā mea kanu i loko o ka māla.
Swimming is forbidden here.	Ua kapu ʻia ka ʻauʻau ma ʻaneʻi.
An escape nest was found inside the house.	Ua ʻike ʻia kahi pūnana pakele i loko o ka hale.
The villagers watched in awe.	Nānā mai nā kamaʻāina me ka hopohopo.
The cow squealed with joy.	Ua ʻōniʻoniʻo ka pipi me ka hauʻoli.
He looked at the river.	Nānā akula ʻo ia i ka muliwai.
The lei weighs seven grams.	ʻEhiku kalama ke kaumaha o ka lei.
The island is no longer inhabited.	ʻAʻole noho hou ka mokupuni.
So the artists decided to plagiarism the story.	No laila ua hoʻoholo nā mea pena kiʻi e plagiarism i ka moʻolelo.
We need to put the pressure on.	Pono mākou e hoʻopili i ke kaomi.
The minotaur is an ancient legend.	ʻO ka minotaur kahi mea moʻolelo kahiko.
My uncle is always honest.	He ʻoiaʻiʻo mau koʻu ʻanakala.
He was better than his brother.	ʻOi aku ʻo ia ma mua o kona kaikunāne.
He is good at three languages.	Maikaʻi ʻo ia i ʻekolu mau ʻōlelo.
Pollution is a big problem.	He pilikia nui ka haumia.
To prevent scurvy, eat apples.	No ka pale ʻana i ka scurvy, e ʻai i ka ʻāpala.
The pain ran down his back.	Holo ka ʻeha ʻeha ma kona kua.
The voyage seemed endless.	ʻO ka holo ʻana me he mea lā ʻaʻole pau ʻole.
Oranges, apples, and bananas do not "care".	ʻAʻole "mālama" nā ʻalani, nā ʻāpala, a me ka maiʻa.
Every little detail is brought to life with amazing beauty.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia kikoʻī liʻiliʻi i ke ola me ka nani kupaianaha.
He drank the blood without being hurt.	Ua inu ʻo ia i ke koko me ka hōʻeha ʻole.
Scientific knowledge is increasing all the time.	Ke piʻi nei ka ʻike ʻepekema i nā manawa a pau.
My key is cold.	Ua anu ka'u kī.
He was much taller than she was.	Ua ʻoi aku kona lōʻihi ma mua o ia.
The study showed that the hormone levels were not normal.	Ua hōʻike ʻia ka haʻawina ʻaʻole maʻamau ka pae o ka hormone.
The accountant seemed ready.	Me he mea lā ua mākaukau ka mea helu kālā.
Wash the sweet potatoes well.	Holoi maikaʻi i ka ʻuala.
His reason is to seek the truth.	ʻO kāna kumu e ʻimi ai i ka ʻoiaʻiʻo.
The city fire department responded within minutes.	Ua pane mai ka oihana kinai ahi o ke kulanakauhale iloko o na minuke.
There is a small lake in the center of town.	Aia kekahi loko liʻiliʻi ma waenakonu o ke kūlanakauhale.
The soldiers watched every inch of the battlefield.	Ua nānā nā koa i kēlā me kēia ʻīniha o ke kahua kaua.
He stuffed the bottle around his neck.	Ua hoʻouka ʻo ia i kona ʻāʻī me ka ʻōmole.
Phoenixes and eagles fly over the grasslands.	Lele nā ​​Phoenix a me nā ʻaeto ma luna o nā kula mauʻu.
He trained for the marathon.	Ua aʻo ʻo ia no ka marathon.
I know he is my friend.	ʻIke wau ʻo ia koʻu hoaaloha.
The people of this village have lost all hope.	Ua pau ka manaolana o na kanaka o keia kauhale.
Something moved on the grass behind him.	Ua neʻe kekahi mea i ka mauʻu ma hope ona.
His skin is black.	He ʻeleʻele kona ʻili.
I will not do it to you again.	ʻAʻole au e hana hou iā ʻoe.
People’s need for clean water is accelerating.	ʻO ka pono o ka poʻe i ka wai maʻemaʻe ka wikiwiki.
We pay for school.	Uku makou no ke kula.
The cotton grows quickly.	Ulu koke ka pulupulu.
A town near the water.	He kūlanakauhale i kokoke i ka wai.
The robbers crept slowly down the road	Kolo malie iho la ka powa ma ke alaloa
Residents do not appreciate the change in the city.	ʻAʻole mahalo nā kamaʻāina i ka hoʻololi ʻana i ke kūlanakauhale.
Street lights will illuminate that area.	E hoʻomālamalama nā kukui alanui i kēlā wahi.
There are hotels, apartments, and shops located here.	He hōkele, nā keʻena, a me nā hale kūʻai i kū ma ʻaneʻi.
The children were amazed at her.	Pīhoihoi nā keiki iā ia.
It's time for lunch.	ʻO ka manawa no ka ʻaina awakea.
It's raining today.	E ua ana i kēia lā.
It took a long time to get to the post office.	Ua lōʻihi ka manawa a hiki i ka hale leka.
The local economy has begun.	Ua hoʻomaka ka hoʻokele waiwai kūloko.
The villagers were surrounded by lush forests.	Ua hoʻopuni ʻia nā kamaʻāina e nā ululāʻau ulu.
He thought of a lie to tell.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ka wahaheʻe e haʻi aku ai.
This tourist was famous for his heroic deeds.	Ua kaulana kēia mea mākaʻikaʻi no kāna mau hana koa.
There is a database of records of past events.	Aia kahi waihona i nā moʻolelo o nā hanana i hala.
He is doing well at his job.	Ke hana maikaʻi nei ʻo ia i kāna hana.
Babies do not fully develop at birth.	ʻAʻole hoʻomohala piha nā pēpē i ka wā hānau.
Later, he moved out of the house.	Ma hope, neʻe ʻo ia i waho o ka hale.
Cats and dogs eat meat.	He ʻai ʻiʻo nā pōpoki a me nā ʻīlio.
Thousands of visitors come every day.	Hele mai nā kaukani malihini i kēlā me kēia lā.
His voice was sour.	He ʻawaʻawa kona leo.
They are under the guise of error.	Aia lākou ma lalo o ke kuhihewa.
New refugees were welcomed to his city.	Ua hoʻokipa ʻia nā mea mahuka hou i kona kūlanakauhale.
The sound of that voice was awful.	ʻO ka leo o ia leo he mea weliweli.
Proceed with caution!	E hoʻomau me ka akahele!
We continued on our way.	Hoʻomau mākou i ka hele ʻana ma ke ala.
The climate has not changed much.	ʻAʻole i loli nui ke kūlana o ke aniau.
He went out to eat his bread.	Ua hele ʻo ia i ke ala, hoʻomoʻi i kāna berena.
When she heard the voices in her head, she forgave herself.	I kona lohe ʻana i nā leo i loko o kona poʻo, ua kala ʻo ia iā ia iho.
He put his hand on his shoulder with support.	Kau ʻo ia i kona lima ma kona poʻohiwi me ke kākoʻo.
On this trip, we were scheduled to visit eight countries.	Ma kēia huakaʻi, ua hoʻonohonoho ʻia mākou e kipa aku i ʻewalu mau ʻāina.
He went on the road.	Ua hele ʻo ia ma ke ala.
He used five different spices.	Ua hoʻohana ʻo ia i ʻelima ʻano mea ʻala like ʻole.
The ingredients on this cake are simple.	He maʻalahi nā hōʻailona ma kēia keke.
He was lying on his back during the day.	E moe ana ʻo ia ma kona kua i ka lā.
The strength of the tides made it a safety net.	ʻO ka ikaika o nā au i lilo ia i mea palekana.
This design is based on the imagination of the artist.	Hoʻokumu ʻia kēia hoʻolālā ma kahi manaʻo o ka mea pena.
Technological advances after the decline.	ʻO nā holomua o ka ʻenehana ma hope o ka emi ʻana.
Timing is important.	He mea nui ka manawa kūpono.
He preferred sugarcane instead of sweets.	Lawe ʻo ia i ke kō ma mua o nā mea ʻono.
The composer's face was hidden by a black hole.	Ua hūnā ʻia ka maka o ka haku mele e kahi ʻeleʻele ʻeleʻele.
Yes, let me get you.	ʻAe, e ʻae mai iaʻu e kiʻi iā ʻoe.
It depends on the people who speak these words.	Pili ka poʻe e ʻōlelo nei i kēia mau ʻōlelo.
The Committee met to consider the proposal.	Ua halawai ke komite no ka noonoo ana i ka manao.
Some Indigenous people still live in this area.	Noho mau kekahi mau ʻōiwi ma kēia wahi.
You can’t imagine the future.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i ka wā e hiki mai ana.
You can't imagine how much it helped me.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i ka nui o ke kōkua ʻana iaʻu.
Faces and features reflect the concept.	Hōʻike nā helehelena a me nā hiʻohiʻona i ka manaʻo.
The police arrived immediately.	Ua hiki koke mai ka makai.
A strange voice from the city.	He leo ʻē mai ke kūlanakauhale mai.
They need to create an underground network.	Pono lākou e hana i kahi pūnaewele ma lalo o ka honua.
The village had a refuge for refugees from other lands.	Loaʻa ka puʻuhonua o nā mea mahuka mai nā ʻāina ʻē i kēia kauhale.
The temperature dropped significantly.	Ua emi nui ka mahana.
The building was spread over seven floors.	Ua hohola ʻia ka hale ma ʻehiku papahele.
The vegetables are cooked in this salad.	Moʻa ʻia nā mea kanu i loko o kēia salakeke.
He knew it would be easy to catch a thief.	ʻIke ʻo ia he maʻalahi ka hopu ʻana i ka ʻaihue.
He kissed her tenderly.	Honi ʻo ia iā ia me ke aloha.
These trees sometimes grow.	Ua ulu kēia mau lāʻau i kekahi manawa.
The food is clean, but expensive and much better.	Maʻemaʻe ka meaʻai, akā pipiʻi a ʻoi aku ka maikaʻi.
Some writers base their work on abuse.	Hoʻokumu kekahi poʻe kākau i kā lākou hana me ka hana ʻino.
We need to use new energy sources.	Pono mākou e hoʻohana i nā kumu ikehu hou.
Be very careful here.	E akahele loa maanei.
It was a peaceful journey.	He huakaʻi maluhia.
We will see the results next week.	E ʻike mākou i nā hopena i kēia pule aʻe.
There are some good colleges here.	Aia kekahi mau kulanui maikaʻi ma ʻaneʻi.
They buy oranges here, but they are very sour.	Kūʻai lākou i nā ʻalani ma ʻaneʻi, akā ʻawaʻawa loa.
I don't like their bad words.	ʻAʻole au makemake i kā lākou mau ʻōlelo ʻino.
It is recommended to buy red plants	Paipai ʻia ke kūʻai ʻana i nā mea kanu kala ʻulaʻula
All the guests are seated, the host loves them.	Noho nā malihini a pau, aloha ka mea hoʻokipa iā lākou.
No respiratory or heart disease.	ʻAʻole loaʻa ka maʻi hanu a me ka puʻuwai.
The horrible smell touches the dark shadows.	Hoʻopili ke ʻala weliweli i nā aka ʻeleʻele.
This food is high in protein.	He kiʻekiʻe kēia meaʻai i ka protein.
The chess game is over in the draw.	Ua pau ka paani chess i ka huki.
The pond was filled with water.	Hoʻopiha ʻia kahi loko i ka wai.
The poor eat only bread.	ʻAi wale ka poʻe ʻilihune i ka berena.
A slice of cheese on a cracker.	He ʻāpana tīhi ma ka pahūpahū.
The bald eagle is the state bird.	ʻO ka ʻaeto ʻōhule ka manu mokuʻāina.
Two wheels fell and he fell.	Ua hāʻule nā ​​huila ʻelua a hāʻule ʻo ia.
His work is unique.	Kūlana kāna hana.
Voting options encouraged women to vote.	Ua paipai nā koho koho i nā wāhine e koho.
Tigers live in the forest.	Noho nā tigers i ka nahele.
She was angry because her son did not love her.	Ua huhū wale ʻo ia no ke aloha ʻole o kāna keiki iā ia.
Some time ago, most of us lived in small houses.	I kekahi manawa i hala aku nei, noho ka hapa nui o mākou i nā hale liʻiliʻi.
They rarely get hurt here.	Kakaʻikahi lākou i ka pōʻino ma ʻaneʻi.
It’s a bit of a text mess, but not as much as we’ve seen it.	He mea hoʻokalakupua kikokikona, akā ʻaʻole e like me kā mākou i ʻike ai.
The wealthy and middle classes controlled the businesses.	ʻO ka poʻe waiwai a me nā papa waena i hoʻomalu i nā ʻoihana.
Our lives are affected.	Hoʻopili ʻia ko mākou ola.
The color flowed from the girl's face.	Ua kahe ka waihoʻoluʻu mai ka helehelena o ke kaikamahine.
Place the chillies in a frying pan.	E hoʻokuʻu i nā chili i loko o ka pā palai.
Spirits are seen throughout the story.	ʻIke ʻia nā ʻuhane ma ka moʻolelo.
They are afraid to go out.	Makaʻu lākou e puka i waho.
Roads are often climbed during the rainy season.	Piʻi pinepine ʻia nā alanui i ka wā ua.
The factory is a landmark in the city.	ʻO ka hale hana kahi hōʻailona hōʻailona ma ke kūlanakauhale.
These problems took a long time to work.	Ua lōʻihi kēia mau pilikia i ka hana ʻana.
Now is the time to take care of the character.	ʻO ka manawa kēia no ka mālama ʻana i ke ʻano.
He looked out the door worriedly.	Nānā ʻo ia i ka puka me ka hopohopo.
The problem of refugees has increased.	Ua piʻi ka pilikia o ka poʻe mahuka.
The cocktail turned out to be a disaster.	Ua lilo ka cocktail i mea pōʻino.
Employees sit on their machines, working.	Noho nā limahana ma kā lākou mau mīkini, e hana ana.
Manatees are very vulnerable.	Pilikia loa nā Manatees.
Customers shop on our new product line.	Kūʻai nā mea kūʻai ma kā mākou laina huahana hou.
He hurried to the parking lot.	Ua hele wikiwiki ʻo ia ma ke kahua kaʻa.
It is a symbol of peace.	He hōʻailona ia no ka maluhia.
The officer was full in his explanation.	Ua piha ka luna i kāna wehewehe ʻana.
No pipes.	ʻAʻohe paipu.
She started to cry.	Hoʻomaka ʻo ia e uē.
Put a piece of pork in a piece of bread.	E kau i kahi ʻāpana puaʻa i loko o kahi ʻāpana berena.
Swords are made using special materials such as brass.	Hana ʻia nā pahi kaua me ka hoʻohana ʻana i nā mea kūikawā e like me ke keleawe.
Cold, feeling, and harmony.	ʻO ke anu, ka manaʻo, a me ke kuʻikahi.
He snatched the book from his hand.	Ua kāʻili ʻo ia i ka puke mai kona lima aku.
The terrible tragedy changed his life forever.	Ua hoʻololi ka pōʻino weliweli i kona ola mau loa.
They started running, not stopping.	Hoʻomaka lākou e holo, ʻaʻole i kū.
After being captured, he escaped.	Ma hope o kona hopu ʻia ʻana, pakele ʻo ia.
The bird flies from one branch to another.	Lele ka manu mai kekahi lālā a i kekahi lālā.
Thousands of people were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā tausani o nā kānaka.
When the tree floats, it is stable.	Ke lana ka lāʻau, kūpaʻa ia.
The word does not apply to one country.	ʻAʻole pili ia ʻōlelo i ka ʻāina hoʻokahi.
People need to be careful around these poisonous snakes.	Pono nā kānaka e makaʻala a puni kēia mau nahesa ʻawaʻawa.
The star refused to act.	Ua hōʻole ka hōkū i ka hana.
The bones are lying on the floor.	E waiho ana na iwi ma ka papahele.
An old man looked out the window.	Nānā maila kekahi ʻelemakule ma ka puka makani.
Go to the past.	E hele i ka wā i hala.
This camera can take great pictures.	Hiki i kēia kamera ke kiʻi i nā kiʻi nui.
The desire to go was very strong.	Ua ikaika loa ka makemake e hele.
Her friend and boss agreed.	Ua ʻae kona hoa a me kona luna i ka manaʻo.
They opened shops and businesses.	Ua wehe lākou i nā hale kūʻai a me nā ʻoihana.
There is no need for that.	ʻAʻohe pono i kēlā.
Investors are not afraid of market volatility.	ʻAʻole makaʻu nā mea kālā i ka volatility market.
The author begs for patience.	Ke noi ikaika nei ka mea kākau no ka hoʻomanawanui.
His commitment.	ʻO kāna manaʻo hoʻohiki.
At that time, the tourists did not understand.	I kēlā manawa, maopopo ʻole ka poʻe mākaʻikaʻi.
However, they need some clothes.	Eia nō naʻe, pono lākou i kekahi mau lole.
She returned home to see her husband's dead body.	Ua hoʻi ʻo ia i ka home e ʻike i ke kino make o kāna kāne.
Word of the company's victory spread quickly.	Ua laha koke ka lono o ka lanakila o ka hui.
The critical questions were turned around.	Ua hoʻohuli ʻia nā nīnau koʻikoʻi.
But the fitness runner put up.	Akā, ua kau ka mea holo hoʻoikaika kino.
It was acquired as a result of an accident.	Ua loaʻa ma muli o ka pōʻino.
He was badly injured when the theater caught fire.	Ua loaʻa iā ia ka pōʻino nui i ke ahi ʻana o ka hale keaka.
No other offenses were listed.	ʻAʻohe hewa ʻē aʻe i helu ʻia.
The education center is located twenty km north of the city.	Aia ke kikowaena hoʻonaʻauao he iwakālua km ma ka ʻākau o ke kūlanakauhale.
Her research is about the use of medical imaging.	ʻO kāna noiʻi e pili ana i ka hoʻohana ʻana i nā kiʻi lāʻau lapaʻau.
It’s a good start but a long way to go.	He hoʻomaka maikaʻi akā he ala lōʻihi e hele ai.
The flowers have returned to their color.	Ua hoʻihoʻi nā pua i ko lākou kala.
Nuclear heaters release huge clouds of radioactive gas.	Hoʻokuʻu nā mea hoʻolale nuklea i nā ao nunui o ke kinoea radioactive.
The poem is about love.	Pili ka poem i ke aloha.
He drew two cards from baize green, black and rose.	Ua unuhi ʻo ia i ʻelua kāleka mai ka ʻōmaʻomaʻo baize, ʻeleʻele a me ka rose.
This process has been too slow, bureaucrats complained.	Ua lohi loa kēia kaʻina hana, ua hoʻopiʻi nā bureaucrats.
The sky was darkened by the darkness of the clouds.	Ua pōʻeleʻele ka lani i ka pōʻeleʻele o nā ao.
Negotiations are over.	Paʻa nā kūkākūkā.
The price is a miserable place.	ʻO ke kumukūʻai he wahi pōʻino.
Beat the peas with a fork.	E paʻi i ka pī me ka ʻōpala.
Hardness was placed on a high hill.	Ua kau ʻia ka paʻakikī ma luna o kahi puʻu kiʻekiʻe.
They agreed to establish austerity measures.	Ua ʻae lākou e hoʻokumu i nā hana austerity.
An annual festival, held in honor of the composer.	He ʻahaʻaina makahiki, mālama ʻia no ka hanohano o ka haku mele.
The author asked us not to register for the party.	Ua noi ka mea kākau moʻolelo iā mākou ʻaʻole e inoa i ka pāʻina.
Freight cars can be dangerous.	He pōʻino paha nā kaʻa ukana.
His house is located near the market.	Aia kona hale ma kahi kokoke i ka mākeke.
This valley is kind of deep.	He ʻano hohonu kēia awāwa.
First, we need to find the answers.	ʻO ka mua, pono mākou e ʻimi i nā pane.
Sugar can be added to coffee.	Hiki ke hoʻohui i ke kō i ke kofe.
We had to build a road on the other side of the river.	Pono kākou e kūkulu i alanui ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
In this supportive village there is no site.	Ma kēia kauhale kākoʻo ʻaʻohe kahua.
In the middle of the great calm, a bird called out.	Iwaena o ka malie nui, kani mai la kekahi manu.
Buying children's toys is fast.	ʻO ke kūʻai ʻana i nā mea pāʻani a nā keiki e wikiwiki.
The sock is embedded in the sneaker.	Ua komo ka sock i loko o ka sneaker.
I want to relax, mmm.	Makemake au e hoʻomaha, mmm.
Look at all the flowers.	E nana i na pua a pau.
Their lips are cold.	Ua anu ko lakou mau lehelehe.
Please clear the table after each meal.	E ʻoluʻolu e hoʻomaʻemaʻe i ka papaʻaina ma hope o kēlā me kēia ʻai.
He pressed his face to the ground.	Hoʻopili ʻo ia i kona alo i ka honua.
Ask her to do the laundry again.	E noi iā ia e hana hou i ka holoi lole.
He weighed more than one hundred and seventy pounds.	ʻOi aku kona kaumaha ma mua o hoʻokahi haneri me kanahiku paona.
The big river flowed slowly through the valley.	Ua kahe mālie ka muliwai nui ma ke awāwa.
There were hundreds of people on the streets.	He mau haneli kānaka ma nā alanui.
The census showed an increase of all kinds of crime.	Ua hōʻike ka helu kanaka i ka piʻi ʻana o nā ʻano hewa a pau.
They don’t do the business anytime soon.	ʻAʻole lākou e hana i ka ʻoihana i kekahi manawa koke.
We threw away our clothes.	Hoʻolei mākou i ko mākou mau lole.
They ran to the river.	Holo lākou i ka muliwai.
He put down his clothes and lay on the bed.	Waiho ʻo ia i kona ʻaʻahu a moe ma luna o kahi moe.
The bullet struck the leg of the main character.	Ua pā ka pōkā i ka wāwae o ka mea nui.
He said he enjoyed the first movie.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hauʻoli ʻo ia i ka kiʻiʻoniʻoni mua.
The turtles live in the lake.	Noho nā honu ma ka loko.
She danced her way inside the house.	Hula hula ʻo ia i kona ala i loko o ka hale.
He often visited the chemist in nearby towns.	Ua kipa pinepine ʻo ia i ka chemist ma nā kūlanakauhale kokoke.
The moon is a silent man to them.	Kāne leo leo ʻole ka mahina iā lākou.
My father decided to sell his store.	Ua hoʻoholo koʻu makuakāne e kūʻai aku i kāna hale kūʻai.
The church renovated the sanctuary.	Ua hoʻoponopono hou ka halepule i ka hale kapu.
He threw in an empty bag.	Kiola akula ʻo ia i kahi ʻeke cigakā ʻole.
The church is a well -known area of ​​the city.	ʻO ka hale pule he ʻāina kaulana o ke kūlanakauhale.
The wealthy held important positions of power.	Ua paʻa ka poʻe waiwai i nā kūlana koʻikoʻi o ka mana.
Cats are a family of dogs.	He ʻohana ʻīlio nā pōpoki.
A small animal ran into the woods.	He holoholona liʻiliʻi i holo i loko o ka ulu lāʻau.
The police officer was arrested for bribery.	Ua hopuia ka makai no ke kipe.
They worked on about half of the land's crops.	Ua hana lākou ma kahi o ka hapalua o nā mea kanu o ka ʻāina.
That was a very difficult decision.	He hoʻoholo paʻakikī loa kēlā.
The financial plan has caused a great deal of outrage.	ʻO ka manaʻo hoʻolālā kālā i hopena i ka uē lehulehu.
The prime minister claims fracking is the reason.	Ke koi nei ke kuhina nui ma muli o ka fracking ke kumu.
Large numbers appear on some of the rows.	Ua ʻike ʻia nā helu nui ma kekahi o nā lālani.
I bought this book at a garage sale.	Ua kūʻai au i kēia puke ma kahi kūʻai hale kaʻa.
The machine cannot be used.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana ʻia ka mīkini.
The court will question him later.	E nīnau ka ʻaha iā ia ma hope.
She was told of the problem.	Ua haʻi ʻia ʻo ia i ka pilikia.
A box of money falls to the ground.	Hāʻule kahi pahu kālā i ka honua.
He began to talk a little.	Hoʻomaka liʻiliʻi ʻo ia e kamaʻilio.
They dig in the grass and break up the soil.	ʻEli lākou i ka mauʻu, a wāwahi i ka lepo.
The water soon receded.	Ua emi koke ka wai.
Other than a short period of time, population growth has been steady.	Ma waho aʻe o kahi pōkole pōkole, paʻa ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka.
Tempera paint is applied by the paint.	Hoʻopili ʻia ka pena Tempera e ke kala.
A highly trained doctor can do the job.	ʻO ke kauka lapaʻau i hoʻomaʻamaʻa loa ʻia, hiki ke hana i ka hana.
Use pliers.	E hoʻohana i nā pliers.
Each changed its environment.	Ua hoʻololi kēlā me kēia ʻano i kona kaiapuni.
He did not try to defend himself.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāʻo e pale iā ia iho.
Tobacco was often paid for, gifts were money.	Ua uku pinepine ʻia i ka paka, ʻo nā makana ke kālā.
He looked at each leaf, looking for the cats.	Nānā ʻo ia i kēlā me kēia lau, e ʻimi ana i nā pōpoki.
He gave the bone a cup of warm milk.	Hāʻawi ʻo ia i ke kīʻaha waiu mahana i ka iwi.
He was determined to go alone.	Ua paa kona manao e hele hookahi.
The money is going to go to the orphanage.	E hele ana ke kālā no ka hale makua ʻole.
It seems to be working.	ʻIke ʻia ke hana nei.
A car thief was caught in the trunk.	Ua hopu ʻia kekahi ʻaihue kaʻa ma ka pahu pahu.
The pastor officiated.	Na ke kahuna pule i lawelawe.
The trees will melt in the earth.	ʻO nā kumu lāʻau e hoʻoheheʻe ʻia i ka honua.
His belt is not red.	ʻAʻole ʻulaʻula kona kāʻei.
The decision was made very quickly.	He hikiwawe loa ka haawi ana i ka olelo hooholo.
It seems to be improving the environment.	Me he mea lā e hoʻomaikaʻi ai ka nohona.
His house was painted red.	Ua pena ʻia kona hale i ka ʻulaʻula.
The police came demanding to see his license.	Ua hele mai na makai, e koi ana e ike i kona laikini.
The environment has changed rapidly in recent years.	Ua loli koke ke kaiapuni i nā makahiki i hala iho nei.
The snow floats in the cold water.	Lana ka hau i loko o ka wai anuanu.
The defendant refused to admit the allegations.	Ua hōʻole ka mea i hoʻopiʻi ʻia e ʻae i nā hoʻopiʻi.
The visitor opens the door.	Wehe ka malihini i ka puka.
A bowl of rice is always warm from the oven.	He kīʻaha laiki mehana mau mai ka umu.
The advent of plastics changed the bag.	ʻO ka hiki ʻana mai o nā plastics i hoʻololi i ka ʻeke.
Missionary sites are far and difficult to reach.	He mamao a paʻakikī ke kiʻi aku i nā kahua misionari.
The government has created a new arrangement.	Ua hana ke aupuni i kahi hoʻonohonoho hou.
He had broken the law.	Ua uhaki hewa ʻo ia i ke kānāwai.
Cognition is a scientific process.	ʻO ka ʻike ʻana he mea ʻepekema ʻepekema.
It is a very clear lie that is clear to all.	He wahahee maopopo loa i maopopo i na mea a pau.
They are only concerned with their own business.	Pili wale lākou i kā lākou ʻoihana ponoʻī.
Great harvest.	Nui ka ʻohi ʻana.
He was angry with me.	Ua huhū ʻo ia iaʻu.
The wine is bitter if you do not drink it.	E ʻawaʻawa ka waina inā ʻaʻole ʻoe e hoʻoinu iā ia.
Stone glass is the origin of the name "crystal".	ʻO ke aniani pōhaku ke kumu o ka inoa "crystal".
This plant grows in moist soil.	Ulu kēia mea kanu i ka lepo pulu.
The golfer drives the ball on the green.	Hoʻokele ke kanaka kolepa i ka pōleʻa ma ka ʻōmaʻomaʻo.
The low air filled my clothes with water.	Ua hoʻopiha ka ea haʻahaʻa i koʻu ʻaʻahu me ka wai.
The cup maker uses cutting.	Hoʻohana ka mea kīʻaha i ka ʻoki.
Pop music is a very popular song.	He mele kaulana ke mele pop.
Marijuana is legal in some states.	He kānāwai ʻo Marijuana ma kekahi mau mokuʻāina.
The workers worked hard.	Ua hana nui ka poe hana.
His disappearance was shrouded in mystery.	Ua uhi ʻia kona nalowale ʻana me ka pohihihi.
The stranger's smile chilled him to his heart's content.	ʻO ka minoʻaka a ka malihini i hoʻomāʻalili iā ia a hiki i kona puʻuwai.
I taught him not to do so.	Ua ao aku au iaia mai hana pela.
The fresh air in his lungs was nice and fresh.	Ua ʻoluʻolu a hou ka ea hou i loko o kona māmā.
The supplies were taken by car.	Ua lawe ʻia nā lako e ke kaʻa.
A molecule is formed with atoms.	Hoʻokumu ʻia kahi mole me nā ʻātoma.
It was as if her horrible smell had permeated the entire room.	Me he mea lā ua komo kona pilau weliweli i ka lumi holoʻokoʻa.
The percentage that can make electricity.	ʻO ka pākēneka e hiki ke hana ʻia ka uila.
I could not understand why they were hiding.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o ko lākou peʻe ʻana.
The harmful effects of pollution are well known.	Ua ʻike nui ʻia nā hopena pōʻino o ka haumia.
It was late that night.	ʻAna pō ia pō.
Several charges were filed for adultery.	Ua hoʻopiʻi ʻia kekahi mau kumu no ka moe kolohe.
These roads are bad.	He ʻino kēia mau alanui.
The tall man stood up.	Kū aʻela ke kanaka lōʻihi i luna.
The tree stands alone on a hill.	Kū hoʻokahi ka lāʻau kaʻa ma luna o kahi puʻu.
It contains all kinds of food and water.	Aia i loko o nā ʻano meaʻai like ʻole a me ka wai.
I have a dream.	He moeuhane ko'u.
Delegates gathered to hear the political conversation.	He mau ʻelele i ʻākoakoa e lohe i ke kamaʻilio ʻana o ke kālaiʻāina.
Each garden was watered.	Ua hoʻohāinu ʻia kēlā me kēia māla me ka wai.
The runners drew before the race.	Ua kikoo ka poe kukini ma mua o ka heihei.
This is the largest church in the world.	ʻO kēia ka hale pule nui loa o ka honua.
Birds love the trees.	Leʻaleʻa nā manu i nā kumulāʻau.
A carbon tax was introduced.	Ua hoʻokomo ʻia kahi ʻauhau kalapona.
The cup is full of gourd food.	Piha ke kīʻaha i ka meaʻai ʻumeke.
My grandfather was my best friend.	ʻO koʻu kupuna kāne koʻu hoa aloha.
Elephant is the third largest domestic mammals.	ʻO Elephant ke kolu o ka nui o nā mammals ʻāina.
Her voice broke with joy.	Ua haʻihaʻi kona leo me ka hauʻoli.
The gift is a small model car.	He kaʻa hoʻohālike liʻiliʻi ka makana.
That’s hard to understand.	He paʻakikī kēlā e hoʻomaopopo.
The city has a great history.	He moʻolelo nui ko ke kūlanakauhale.
Be firm!	E kūpaʻa!
Decline these financial offers.	E hōʻole i kēia mau hāʻawi kālā.
The whole nation was shocked.	Pīhoihoi ka lāhui holoʻokoʻa.
Most locals walk to work.	Hele wāwae ka hapa nui o nā kamaʻāina i ka hana.
He was a handsome man.	He kanaka u'i.
The sound is always heard when the fire is being drawn.	Ke kani mau nei ke kani kani ke huki ʻia ke ahi.
A police officer denied the allegations.	Ua hōʻole kekahi mākaʻi i ka ʻōlelo.
The song is over.	Ua pau ke mele.
The book gives the reader detailed explanations.	Hāʻawi ka puke i ka mea heluhelu i nā wehewehe kikoʻī.
So it is with many people.	Pela no na kanaka he nui.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Ua ulu nā mea kanu a me nā holoholona i nā miliona mau makahiki i hala.
There is a fine line between intelligence and insanity.	Aia kahi laina lahilahi ma waena o ke akamai a me ka pupule.
The fault of the bright lights.	ʻO ka hewa o nā kukui ʻōlinolino.
So with many close relatives, they received little government assistance.	No laila me ka nui o nā ʻohana kokoke, ua loaʻa iā lākou nā kōkua liʻiliʻi o ke aupuni.
In developed countries, central warming is common.	Ma nā ʻāina i kūkulu ʻia, maʻamau ka hoʻomehana waena.
Pollution is a big problem in this country.	He pilikia nui ka haumia ma kēia ʻāina.
The digital age changed the rest of the power.	Ua hoʻololi ka makahiki kikohoʻe i ke koena o ka mana.
Part of the dry land.	ʻO kekahi ʻāpana o nā ʻāina maloʻo.
He thought he had been wronged.	Ua manaʻo ʻo ia ua hoʻopiʻi hewa ʻia ʻo ia.
He questioned the wisdom of that decision.	Ua nīnau ʻo ia i ke akamai o ia hoʻoholo.
He took my brother's place at the meeting.	Ua lawe ʻo ia ma kahi o koʻu kaikunāne ma ka hālāwai.
The fruits are not well watered.	ʻAʻole i hoʻoinu maikaʻi ʻia nā hua.
The young man punched him in the hand.	Ua kuʻi ka ʻōpio iā ia ma ka lima.
The plane flew over its wings.	Ua hili ka mokulele ma luna o kona mau ʻēheu.
They clasped together until he reached for his hand.	Hoʻopili pū lāua a hiki i kona lima.
The producer created something different than film.	Ua hoʻokumu ka mea hana i kahi ʻano ʻē aʻe ma mua o ke kīwī.
He gave her a wicked smile.	Hāʻawi ʻo ia i kahi minoʻaka ʻino.
She was sad because she had no children.	Kaumaha no kona nele keiki.
This is your lucky day.	ʻO kou lā laki kēia.
Our main goal is to establish lasting peace.	ʻO kā mākou pahuhopu nui ka hoʻokumu ʻana i ka maluhia mau.
Computers, cars, airplanes, and other devices are growing rapidly.	Ke ulu ikaika nei nā kamepiula, nā kaʻa, nā mokulele, a me nā mīkini ʻē aʻe.
He predicted good rain this year.	Ua wānana ʻo ia e maikaʻi ka ua i kēia makahiki.
They leave their children and run with strangers.	Haʻalele lākou i kā lākou mau keiki a holo me nā malihini.
She ran, her shoes weeping on the anointed floor.	Holo ʻo ia, ʻo kona mau kāmaʻa e uwē ana i ka papahele i poni ʻia.
He stayed awake, but rested.	Noho ʻo ia i ka makaʻala, akā hoʻomaha.
Boycotts quickly spread around the country.	Ua laha koke nā boycotts a puni ka ʻāina.
The plane flew silently over the land.	Holo leo ʻole ka mokulele ma luna o ka ʻāina.
This bridge supports the weight of many vehicles.	Kākoʻo kēia alahaka i ke kaumaha o nā kaʻa he nui.
Some cities are building hybrid cars.	Ke kūkulu nei kekahi mau kūlanakauhale i nā kaʻa hybrid.
Keep stirring.	E hoʻoulu mau.
Make sure the phone is not locked!	E hōʻoia ʻaʻole i hoʻopaʻa ʻia ke kelepona!
He did bad things after that.	Ua hana ʻino ʻo ia ma hope o kēlā.
There was a river running behind the house.	He muliwai e holo ana ma hope o ka hale.
I did this for my friend last week.	Ua hana au i kēia no koʻu hoa i ka pule i hala.
He only made mince pies a year.	Ua hana ʻo ia i nā pai mince hoʻokahi wale nō i ka makahiki.
A neighbor was worried about the fire.	Ua hopohopo kekahi hoalauna no ke ahi.
He led his team fearlessly to victory.	Ua alakaʻi ʻo ia i kāna hui me ka wiwo ʻole i ka lanakila.
Most people carry this gene.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe e lawe i kēia gene.
What is your favorite type of food?	He aha kāu ʻano meaʻai punahele?
She put her things on the table.	Ua kau pono ʻo ia i kāna mau mea ma ka papa.
This lowland is characterized by hot weather.	Hōʻike ʻia kēia ʻāina haʻahaʻa e ka wā wela.
Some people think that other medicines are better.	Manaʻo kekahi poʻe ʻoi aku ka maikaʻi o nā lāʻau lapaʻau ʻē aʻe.
They found a pond here	Ua loaʻa iā lākou kahi loko ma ʻaneʻi
We need to reduce our consumption of drugs.	Pono mākou e hoʻemi i ka ʻai ʻana i ka lāʻau.
"It's important" to keep people from smoking, he said.	"He mea koʻikoʻi" ke kāpae ʻana i ka poʻe mai ka puhi ʻana, wahi āna.
The new village chief did not take action.	Ua lawe ʻole ke aliʻi kauhale hou i ka hana.
Small towns are an important part of the economy.	ʻO nā kūlanakauhale liʻiliʻi kekahi mea nui o ka hoʻokele waiwai.
The garage of the supermarket was full of people.	Ua piha ka hale kaʻa o ka hale kūʻai nui me nā kānaka.
The Emperor's mercy saved his life.	Ua hoopakele ke aloha o ka Emepera i kona ola.
The yellow card was considered the most dangerous.	Ua manaʻo ʻia ke kāleka melemele ka mea weliweli loa.
A man may want to meet a beautiful woman.	Makemake paha ke kāne i ka hui ʻana o kahi wahine nani.
The village was seen as a place of miracles.	Ua ʻike ʻia ke kauhale he wahi hana mana.
This land is famous for its clothing stores.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau hale lole lole.
Music is a part of all human culture	ʻO ke mele kekahi mea o nā moʻomeheu kanaka a pau
He traveled a lot to protect his privacy.	Hele nui ʻo ia e pale i kona pilikino.
In some cities around the world,	Ma kekahi mau kūlanakauhale a puni ka honua,
Build a secret passage to the castle.	E kūkulu i kahi ala huna i ka hale kākela.
Although her voice was low, she continued to read.	ʻOiai ua haʻahaʻa kona leo, ua hoʻomau ʻo ia i ka heluhelu ʻana.
My admirer writes songs to me.	Kākau mai koʻu mea mahalo i nā mele iaʻu.
The professor is an expert teacher.	He kumu aʻo akamai ka polopeka.
Farmers began to make tractors.	Hoʻomaka ka poʻe mahiʻai e hana i nā traktor.
The herdsmen are feeding.	Ke hanai nei na kahu bipi.
The cat rubbed his feet.	Ua hamo ka popoki i kona mau wāwae.
That customer is always asking for fees.	Ke noi mau nei kēlā mea kūʻai i nā uku.
The diners only ate and drank.	Ua ʻai a inu wale ka poʻe ʻaina.
The gull's cry woke him up.	Ua hoʻāla ka uē a ka gull iā ia.
The desert was destroyed by cattle.	Ua luku ʻia ka wao ua bipi.
The old man was angry.	Ua huhū ke kanaka ʻelemakule.
To complete the project, we need more equipment.	No ka hoʻopau ʻana i ka papahana, pono mākou i nā lako hou aʻe.
They expressed negative comments.	Ua hoʻopuka lākou i nā manaʻo maikaʻi ʻole.
He was driven out of trouble.	Ua hoʻokuke ʻia ʻo ia mai ka pilikia.
One bottle of good vinegar will suffice.	Hoʻokahi omole o ka vīnega maikaʻi e lawa.
The amazing beauty of the surrounding countryside.	ʻO ka nani kamahaʻo o ke kua'āina a puni.
The land is covered with greenery.	Hoʻopili ʻia ka ʻāina me ka uliuli.
The residents are the members of the community council.	ʻO nā kamaʻāina nā lālā o ka ʻaha kūkā kaiaulu.
Some argue for complete sterilization.	Hoʻopaʻapaʻa kekahi no ka sterilization piha.
The rebels hold a great advantage.	Mālama nā kipi i kahi pōmaikaʻi nui.
The writers enjoyed his book.	Ua hauʻoli ka poʻe kākau moʻolelo i kāna puke.
In rural areas, most children go to school.	Ma kua'āina, hele ka hapa nui o nā keiki i ke kula.
Manufacturers must first build a suitable product.	Pono nā mea hana e kūkulu mua i kahi huahana kūpono.
That's not right.	ʻAʻole kūpono kāna ʻano.
He was a very clever man.	He kanaka akamai loa.
As a result of the earthquake, the bridge collapsed.	Ma muli o ke ōlaʻi, hāʻule ke alahaka.
The car was driven away and killed.	Ua kipaku ʻia ke kaʻa kaʻa sima a make.
The apples will rot after a few weeks.	Popopo nā ʻāpala ma hope o kekahi mau pule.
The village made a lot of money.	Ua loaʻa i ke kauhale kahi kālā nui.
The natural population has suffered greatly in recent years.	Ua pilikia nui ka heluna kanaka maoli i nā makahiki i hala iho nei.
This place is full of people.	Ua piha kēia wahi i nā kānaka.
Money is running low.	Ke emi nei ke kālā.
Some researchers believe that thalidomide can lead to cancer.	Manaʻo kekahi poʻe noiʻi hiki i ka thalidomide ke alakaʻi i ka maʻi kanesa.
This is a big concern.	He mea hopohopo nui kēia mea.
Remember to use the new cup for the milk.	E hoʻomanaʻo e hoʻohana i ke kīʻaha hou no ka waiū.
The air here is calm, not hot.	He mālie ke ea ma ʻaneʻi, ʻaʻole wela.
He can take his time by choosing a new house.	Hiki iā ia ke lawe i kona manawa ma ke koho ʻana i hale hou.
Signs were put up telling people to be careful.	Ua kau ʻia nā hōʻailona e ʻōlelo ana i ka poʻe e makaʻala.
He got the job through a friend of a friend’s.	Ua loaʻa iā ia ka hana ma o kahi hoaaloha o kahi hoaaloha.
They eat babies	Ai lakou i na pepeke
It is still morning	Aia nō ke kakahiaka
They fought, then reunited.	Ua hakakā lākou, a laila hui pū.
They look at the sky.	Nānā lākou i ka lewa.
A shirt is often worn over the shirt.	Hoʻokomo pinepine ʻia kahi pālule ma luna o ka pālule.
Many employees complained of abuse.	Nui nā limahana i hoʻopiʻi i ka hana ʻino.
These artistic designs have been copied.	Ua kope ʻia kēia mau hoʻolālā noʻeau.
A state of war was announced.	Ua hoʻolaha ʻia kahi kūlana kaua.
Editing is free.	E manuahi ka hoʻoponopono ʻana.
The authorities put an end to the rebellion.	Ua hoʻopau nā mana i ke kipi.
He was going to walk.	E hele wāwae ana ʻo ia.
He is trying to solve a difficult problem.	Ke hoʻāʻo nei ʻo ia e hoʻoponopono i kahi pilikia paʻakikī.
The crime escalates a lot after the night.	Piʻi nui ka hewa ma hope o ka pō.
Before applying the dye add the resting oil.	Ma mua o ka hoʻopili ʻana i ke kala e hoʻohui i ka ʻaila hoʻomaha.
The other side of the silver is dark blue.	ʻO kekahi ʻaoʻao o ke kālā he uliuli ʻeleʻele.
My younger brother doesn’t use the board.	ʻAʻole hoʻohana koʻu kaikaina i ka papa.
The cook has enhanced this dish.	Ua hoʻonui ke kuke i kēia meaʻai.
But there are certain situations on a daily basis.	Akā, aia kekahi mau kūlana i kēlā me kēia lā.
The log cabins blend well with the land.	Hoʻohui maikaʻi nā hale lāʻau me ka ʻāina.
These are the most relevant issues of our time.	ʻO kēia nā hihia pili pono o ko mākou manawa.
He jumped from the tree.	Lele ʻo ia mai ke kumu lāʻau.
The dancers shook together.	Ua luli like ka poe hula.
The dictionary is on its page.	Aia ka puke wehewehe'ōlelo ma kona 'ao'ao.
People think that most engineers are men.	Manaʻo ka poʻe he kāne ka hapa nui o nā ʻenekinia.
He spoke in faith.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka manaʻoʻiʻo.
Sawyer was drunk, he said.	Ua ʻona ʻo Sawyer, wahi āna.
Everyone loves him.	Makemake nā kānaka a pau iā ia.
Don't make fun of it.	Mai hana keaka mai ia mea.
I hope to fulfill my dreams.	Manaʻolana wau e hoʻokō i kaʻu mau moemoeā.
The hero is taken to another world.	Lawe ʻia ka hero i kahi honua ʻē aʻe.
The acid rain began to fall with increasing frequency.	Ua hoʻomaka ka hāʻule ʻana o ka ua ʻakika me ka hoʻonui pinepine ʻana.
The journey was smooth on the wide streets.	Ua naheʻe ka huakaʻi ma nā alanui ākea.
It’s a depth of sadness.	He hohonu o ke kaumaha.
The smoke is rising from the house.	Ke poʻo nei ka uahi mai ka hale.
He will go a long way.	E hele lōʻihi ʻo ia.
These two birds are very different.	He ʻokoʻa loa kēia mau manu ʻelua.
The chiefs were accused of cruelty.	Ua hoʻohuoi ʻia nā aliʻi no ka lokoino.
We need to carefully consider the views of opponents.	Pono kākou e noʻonoʻo pono i nā manaʻo o ka poʻe kūʻē.
Some scholars have questioned the authenticity of the document.	Ua nīnau kekahi poʻe naʻauao i ka ʻoiaʻiʻo o ka palapala.
The sound of children playing in the open window.	ʻO ka leo o nā keiki e pāʻani ana ma ka puka makani hāmama.
I can't confirm this number.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kēia helu.
The police immediately arrested him.	Ua hoʻopaʻa koke nā mākaʻi iā ia.
He gave me a tour of the new building.	Ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i kahi mākaʻikaʻi o ka hale hana hou.
It was a terrible death.	He make weliweli.
These groups live in poverty.	Noho ʻilihune kēia mau pūʻulu.
The film has fallen apart in the past.	Ua hāʻule ke kiʻi kiʻi i ka wā kahiko.
Most of the roads were deserted.	Ua nele ka hapa nui o na alanui.
Lunch was served by monks and nuns.	Hāʻawi ʻia ka ʻaina awakea e nā mōneka a me nā nun.
When the storm is over, the air is clean.	Ke pau ka ʻino, ua maʻemaʻe ke ea.
That’s my favorite color.	ʻO ia kaʻu kala punahele.
They hope to expand beyond this area.	Ke manaʻolana nei lākou e hoʻonui ma waho o kēia māhele.
The delegation was led by two ministers.	Ua alakaʻi ʻia ka ʻelele e nā kuhina ʻelua.
The city’s name comes from a quirk word.	Loaʻa ka inoa o ke kūlanakauhale mai kahi ʻōlelo quirk.
The defendant was not released.	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Give it time to marinate.	Hāʻawi i ka manawa e marinate.
Stormy clouds gather in the sky.	ʻO nā ao ʻino e hōʻiliʻili i ka lewa.
Electric drivers produce a lot of energy.	Hoʻopuka nā mea hoʻokele uila i ka ikehu nui.
The merchant said he would give it to me.	Ua ʻōlelo ka mea kālepa e hāʻawi maikaʻi ʻo ia iaʻu.
The clay bricks were painted white.	Ua pena keʻokeʻo nā pōhaku lepo.
I grew plants and flowers.	Ua ulu au i nā mea kanu a me nā pua.
Although sapphires are more valuable.	ʻOiai ʻoi aku ka waiwai o nā sapphires.
The captain of the ship wanted to catch fish.	Ua manao ke kapena o ka moku e hopu i'a.
Sleep more easily knowing you are safe.	E hiamoe maʻalahi ʻoe me ka ʻike ua palekana ʻoe.
The best way to cook chicken is on the grill.	ʻO ke ala maikaʻi loa e kuke ai i ka moa aia ma ka grill.
Long ears, large nose, black eyes, long tail.	Pepeiao loloa, ihu nui, maka eleele, huelo loloa.
Police did not receive any evidence of the alleged entry.	ʻAʻole i loaʻa i nā mākaʻi kahi hōʻailona o ke komo koi ʻia.
He was a little fat.	He liʻiliʻi momona ʻo ia.
Stay on the main road!	E noho ma ke ala nui!
The mountain goes up to climb.	Piʻi ka mauna e piʻi ai.
He went to the grocery store.	Hele ʻo ia i ka hale kūʻai kūʻai.
This document has been edited.	Ua hoʻoponopono hou ʻia kēia palapala.
This region is famous for its trade.	Ua kaulana kēia māhele no kāna kālepa.
The new law has dire consequences for small businesses.	He mau hopena weliweli ko ke kānāwai hou no nā ʻoihana liʻiliʻi.
It is possible to go this route in the dry season.	Hiki ke hele i kēia ala i ke kau maloʻo.
However, scientists have not established the exact cause.	ʻAʻole naʻe i hoʻokumu ka poʻe ʻepekema i ke kumu pololei.
The children were running at his feet.	E holo ana na keiki ma kona mau wawae.
Snow can be made in the clouds.	Hiki ke hana ʻia nā hau hau i nā ao.
He stood with a mirror in his hand.	Kū ʻo ia me ke aniani ma ka lima.
The hatchback offers more space than a small sedan.	Hāʻawi ka hatchback i kahi ākea ma mua o kahi sedan liʻiliʻi.
Now is the time to move on.	ʻO ka manawa kēia e neʻe ai.
The cat touches its wings and leaves.	Hoʻopā ka pōpoki i kona mau ʻēheu a haʻalele.
It’s not a story,	ʻAʻole ia he moʻolelo moʻolelo,
The holiday home is a popular place.	He wahi kaulana ka hale hoʻomaha hoʻomaha.
Unfortunately, he was not with us.	ʻO ka mea kaumaha, ʻaʻole ʻo ia me mākou.
The changes in their environment are horrible.	ʻO nā hoʻololi o ko lākou kaiapuni he mea weliweli loa.
Milk is high in calcium.	Nui ka waiu piha i ka calcium.
Little children jumped around the fire.	Ua lele nā ​​keiki liʻiliʻi a puni ke ahi.
The rising mist covered it.	Ua uhi ʻia ka piʻi ʻana o ka noe.
Some fans were kept for heat exhaustion.	Ua mālama ʻia kekahi mau mea pā no ka luhi wela.
He looked at her softly.	Nānā mālie ʻo ia iā ia.
He spoke only briefly yesterday.	Ua ʻōlelo pōkole wale ʻo ia i nehinei.
I wanted to buy a comfortable car.	Ua makemake au e kūʻai i kaʻa kaʻa maʻalahi.
However, there is a dark side to the story.	Eia nō naʻe, aia kekahi ʻaoʻao ʻeleʻele o ka moʻolelo.
The thunder clouds roared above.	Ua halulu ʻino nā ao hekili ma luna.
Proper problems were not addressed.	Ua mālama ʻole ʻia nā pilikia kūpono.
Voting is, of course, open.	ʻO ke koho koho pāloka, ʻoiaʻiʻo, wehe.
To me, coffee tastes better than a regular cup.	Noʻu, ʻoi aku ka ʻono o ke kofe i ke kīʻaha maʻamau.
He hated the taste of citrus fruits.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i ka ʻono o nā hua citrus.
The benefits of this trip are obvious.	ʻIke ʻia nā pōmaikaʻi o kēia huakaʻi.
They thought their land belonged to them.	Manaʻo lākou no lākou ko lākou ʻāina.
He hopes to increase his popularity through more features.	Manaʻolana ʻo ia e hoʻonui i kona kaulana ma o nā hiʻohiʻona hou aku.
Bacteria are necessary for the body.	Pono ka bacteria i ke kino.
We need to keep in mind the shortcomings of the past.	Pono kākou e hoʻomanaʻo i nā hemahema i hala.
It’s an indication that there was a problem in the past.	He hōʻailona e hōʻike ana he pilikia ma mua.
Fruit is a rich source of carbohydrate.	ʻO ka hua he kumu waiwai o ka carbohydrate.
For all its fame, the land was far away.	No kona kaulana a pau, mamao loa ka ʻāina.
The temperature of the season is rising.	Ke piʻi nei ka mahana o ke kau.
The streets are deserted.	Mehameha na alanui.
The rain left after about an hour.	Ua haʻalele ka ua ma hope o hoʻokahi hola.
Verify the accuracy of the measurement.	E hōʻoia i ka pololei o ke ana.
Things are worse than before.	Ua ʻoi aku ka ʻino o nā mea ma mua.
It has been raining a little these days.	Ua hāʻule liʻiliʻi ka ua i kēia mau lā.
The composer’s trembling voice was full.	Ua piha ka leo haʻalulu o ka haku mele.
One word can show a lot.	Hiki i ka hua'ōlelo hoʻokahi ke hōʻike nui.
The apostles were the first converts.	O na lunaolelo ka poe huli mua.
That train broke down, sir!	Ua haki kēlā kaʻaahi, e ka haku!
What do we do now? 	He aha kā mākou e hana ai i kēia manawa?
he asked.	i ninau aku ai oia.
The tour lasted for the night.	Kū ka huakaʻi no ka pō.
The bear is hungry.	Pololi ka bea.
The ship could not sail.	Ua hiki ole ka moku ke holo.
It may be necessary to constantly fight to end the threat.	Pono paha ke kaua mau e hoʻopau i ka hoʻoweliweli.
It is not common knowledge.	ʻAʻole ia he ʻike maʻamau.
Although she did not see her relatives, she was happy to visit them.	ʻOiai ʻaʻole ʻo ia e ʻike i kona mau hoahānau, hauʻoli ʻo ia i kāna kipa ʻana.
The body was swollen with the sound.	Ua pehu ke kino me ke kani.
His actions were condemned as unreasonable.	Ua ʻāhewa ʻia kāna hana ma ke ʻano he kumu ʻole.
I didn’t get the right answer.	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka pane kūpono.
Stay out of the way!	E noho ma waho o ke alanui!
Farmers are first informed of the cost.	Hoʻomaopopo mua ʻia ka poʻe mahiʻai i ke kumukūʻai.
Tomatoes are delicious when ripe.	He ʻono ka ʻōmato ke oʻo.
Where are we going?	E hele ana mākou i hea?
Can you believe there are a hundred?	Hiki iā ʻoe ke manaʻoʻiʻo he hoʻokahi haneli?
The town is at a distance from the city.	Aia ke kūlanakauhale ma kahi mamao mai ke kūlanakauhale.
Finding a car is very difficult.	Paʻakikī loa ka ʻimi ʻana i wahi kaʻa.
The farmer lived in the area a hundred years ago.	Noho ka mea mahiʻai ma ia wahi i hoʻokahi haneli aku nei.
This book is very interesting.	He hoihoi loa keia puke.
The film clearly showed their faith.	Ua hōʻike maikaʻi ke kiʻiʻoniʻoni i ko lākou manaʻoʻiʻo.
The last pages of the book were damaged.	Ua pōʻino nā ʻaoʻao hope loa o ka puke.
To solve this problem, we all need to work together.	No ka hoʻoponopono ʻana i kēia pilikia, pono kākou a pau e hana like.
Another reason for the criticism was that he did not know much.	ʻO kekahi kumu o ka hoʻohewa ʻana, ʻaʻole ʻo ia i ʻike nui.
They did not know that anyone was watching them.	ʻAʻole lākou i ʻike e nānā ana kekahi iā lākou.
He sat with his arms crossed, looking out the window.	Noho ʻo ia me nā lima keʻa, e nānā ana i ka puka makani.
His enemies accused him of lying and corruption.	Ua hoʻopiʻi kona mau ʻenemi iā ia i ka wahaheʻe a me ka palaho.
Your hair is beautiful.	Nani kou mau wili.
He played a voice.	Hoʻokani ʻo ia i kahi leo.
His teeth were gritted.	Ua wili ʻia kona mau niho.
This soup was delicious, he said, as he ate it.	He ono keia sopa, wahi ana, i kana ai ana.
Their farm was consumed by fire.	Ua pau ko lakou hale mahiai i ke ahi.
The birds flew, the feathers were spread.	Ua lele ka manu, ua pahola ka hulu.
The young woman poured herself a glass of water.	Ua ninini ka wahine ʻōpio iā ia iho i kahi kīʻaha wai.
The law prohibits littering.	Ua pāpā ke kānāwai i ka ʻōpala.
This leaf is oblong.	He oblong keia lau.
The government has done a lot of work for peace.	Ua hana ke aupuni i na hana he nui no ka maluhia.
Do you want to buy my painting?	Makemake ʻoe e kūʻai i kaʻu kiʻi pena?
Her red lips were pursed with disgust.	ʻO kona mau lehelehe ʻulaʻula i ʻō ʻia me ka hoʻopailua.
It's hard to tell who those shoelaces are.	He paʻakikī ke haʻi aku ʻo wai kēlā mau kaula kāmaʻa.
Every trip needs to learn first aid.	Pono kēlā me kēia huakaʻi e aʻo i ke kōkua mua.
The squid's thighs work differently.	He ʻokoʻa nā hana o nā ʻūhā o ka hee.
The government is losing patience with that area.	Ke nalowale nei ke aupuni i ke ahonui me ia wahi.
They hired a back to dig a ditch.	Ua hoʻolimalima lākou i kahi kua e ʻeli i ka ʻauwai.
Smoking was forbidden in the building.	Ua pāpā ʻia ka puhi ʻana i loko o kēia hale.
The manufacturer asked for more research.	Ua noi ka mea hana i ka noiʻi hou.
It was considered important to ask the king.	Ua manaʻo ʻia he manaʻo koʻikoʻi ke nīnau i ke aliʻi.
There are many common birds in this forest.	Nui nā ʻano manu maʻamau o kēia nahele.
You need permission before digging.	Pono ʻoe i ka ʻae ma mua o ka ʻeli ʻana.
John was a good friend.	He hoaaloha maikaʻi ʻo John.
Some historians condemn this approach.	Hoʻohewa kekahi poʻe kākau moʻolelo i kēia ala.
Some people lose their fame by bragging about them.	Hoʻopau kekahi poʻe i ko lākou kaulana ma ke kaena ʻana iā lākou.
He was stricken with pneumonia.	Ua paʻi ʻia ʻo ia e ka maʻi pneumonia.
Your exit is over.	Ua hala kou puka ʻana.
Some words have different meanings in different languages.	He ʻokoʻa nā manaʻo o kekahi mau huaʻōlelo ma nā ʻōlelo like ʻole.
The large anteater climbs the tree.	Piʻi ka anteater nunui i ka lāʻau.
His knowledge was very different from hers.	He ʻokoʻa loa kona ʻike mai kāna.
Jack is sleeping.	Ke hiamoe nei ʻo Jack.
He answered the question.	Ua pane ʻo ia i ka nīnau.
He wrote great songs.	Ua kākau ʻo ia i nā mele nui.
The cattle were chewing the food, a low voice.	ʻO ka pipi e nau ana i ka ʻai, kani haʻahaʻa.
He paid more for the car rental than usual.	Ua uku ʻo ia i ke kaʻa kaʻa kaʻa ma mua o ka uku maʻamau.
Those were the old days.	ʻO ia nā lā kahiko.
Obviously, this is a lie.	Akaka, he hoopunipuni keia.
The birds will nest again.	E pūnana hou ana nā manu.
The factory produced high -value properties.	Ua hana ka hale hana i nā waiwai kiʻekiʻe.
The cry of the baby echoed in the calm of the countryside.	ʻO ka uē o ka pēpē i ʻō i ka mālie o ke kuaʻāina.
He never had the knowledge.	ʻAʻole loa i loaʻa iā ia ka ʻike.
No advice, no explanation.	ʻAʻohe ʻōlelo aʻo, ʻaʻohe wehewehe.
The villagers live near the water.	Noho nā kamaʻāina kokoke i ka wai.
Plants and animals live side by side.	Noho pili nā mea kanu a me nā holoholona.
He slept like a baby.	Ua hiamoe ʻo ia me he pēpē lā.
But without water, there is no air.	Akā me ka wai ʻole, ʻaʻohe ea.
Maybe he thought something else.	He mea ʻokoʻa paha kāna i manaʻo ai.
The photo shows that swimming is a problem.	Hōʻike ka paʻi kiʻi he pilikia ka ʻauʻau.
He was tired and sad.	Ua luhi a ua kaumaha.
A ghost was immediately seen in the window.	Ua ʻike koke ʻia kahi ʻuhane ma ka puka makani.
This village is famous for its architecture.	Kaulana kēia kauhale no kona hoʻolālā.
His task was to destroy the invading army.	ʻO kāna hana ka luku ʻana i ka pūʻali koa hoʻouka kaua.
This community supports a very small population.	Kākoʻo kēia kaiāulu i ka heluna kanaka liʻiliʻi loa.
A running horse can be in great trouble.	Hiki ke pilikia loa ka lio holo.
After much debate, the student finally pays the fee.	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa nui, hāʻawi hope ka haumāna i ka uku.
The coffee shop owner was amazed at the donation.	Pīhoihoi ka mea nāna ka hale kūʻai kofe i ka hāʻawi manawaleʻa.
Her voice was cut off.	Ua ʻoki ʻia kona leo.
The crowd was crowded and almost broke up.	Ua paapu ka lehulehu a aneane e nahaha.
He was very angry at what his aunt did.	Ua huhū loa ʻo ia i ka hana a kona ʻanakē.
Clothes were sold on the black market.	Ua kūʻai ʻia nā mea lole ma ka mākeke ʻeleʻele.
You will be punished for your sins.	E hoʻopaʻi ʻia ʻoe no kāu mau hewa.
Their land was destroyed by the war.	Ua luku ʻia ko lākou ʻāina i ke kaua.
So where are you sleeping tonight?	No laila, ma hea ʻoe e hiamoe nei i kēia pō?
The boy blew quietly as he played his violin.	Puhi malie ke keiki i kona hookani ana i kona violin.
The grumbling of voices could be heard from the crowd.	Hiki ke lohe ʻia ka ʻōhumu o nā leo mai ka lehulehu.
My pencil broke.	Ua haki kaʻu penikala.
Fear is not fear.	ʻAʻole wiwo ʻole ka makaʻu.
The Guin boat pounded the rocks.	Kuʻi ka waʻa Guin i nā pōhaku.
Add the flour into the butter mixture.	E hoʻohui i ka palaoa i loko o ka hui pata.
It was a big decision.	He hoʻoholo nui.
The hotel is located near the beach.	Aia ka hōkele ma kahi kokoke i kahakai.
A piece of paper was rolled up from the table.	Ua ʻōwili ʻia kahi ʻāpana pepa mai ka papaʻaina.
After choosing his path, he decided to follow.	Ma hope o kona koho ʻana i kona ala, ua hoʻoholo ʻo ia e hahai.
The grapes are ripe.	Ua oo ka huawaina.
Cloud Computing has become the norm.	Ua lilo ʻo Cloud Computing i mea maʻamau.
Children suffer greatly from this pest.	Pilikia loa nā keiki mai kēia pest.
Rivers were reported to be contaminated with health.	Ua hōʻike ʻia nā muliwai i hoʻohaumia ʻia i ke olakino.
The tedious discussions continued for days.	Ua hoʻomau ʻia nā kūkākūkā luhi no nā lā.
That’s the translation “place of plants”.	ʻO ia ka unuhi "wahi o nā mea kanu".
Seats are full, but everyone has a place.	Ua piha nā noho, akā loaʻa i nā mea a pau kahi.
Thankfully, the signal has been returned.	Mahalo, ua hoʻihoʻi ʻia ka hōʻailona.
This restaurant offers delicious lamb dishes.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā kīʻaha hipa ʻono.
But the wars were terrible.	Akā, weliweli nā kaua.
Computer programs run smoothly.	Holo maikaʻi nā polokalamu kamepiula.
A majestic fountain gushing into the lake.	He punawai hanohano e hū ana i loko o ka loko.
Thank you for the way you took care of yourself.	Ua mahalo nui ʻia ke ʻano āu i mālama ai iā ʻoe iho.
Line up the mirrors properly.	E laina pono i nā aniani.
The signal from that tower was very weak.	Ua nāwaliwali loa ka hōʻailona mai kēlā hale kiaʻi.
We saw a bird perched on a cell phone.	Ua ʻike mākou i kahi manu e kau ana ma luna o ke kelepona kelepona.
His mind was confused.	Ua huikau kona noonoo.
Take care of children and animals.	E mālama i nā keiki a me nā holoholona.
He lost his consciousness there.	Ua nalowale kona ike ma ia wahi.
Home prices are going up, so don’t think about making money.	Ke piʻi nei nā kumukūʻai home, no laila, mai manaʻo i ka loaʻa kālā.
The teacher asked the students to write.	Ua noi ke kumu kula i nā haumāna e kākau.
I did not hear the doorbell ring.	ʻAʻole au i lohe i ke kani ʻana o ka bele puka.
Animals are also affected by global warming.	Hoʻopilikia pū ʻia nā holoholona e ka hoʻomehana honua.
The flower pierced the cow's shoulder.	Ua hou ka pua i ka poʻohiwi o ka bipi.
The child had nightmares.	He mau moeʻuhane weliweli ke keiki.
In many countries, major sporting events are holidays.	I nā ʻāina he nui, ʻo nā hanana haʻuki nui nā lā hoʻomaha.
I like the color, very beautiful.	Makemake au i ke kala, nani loa.
In the evening, he turned off his computer.	I ke ahiahi, ua pani ʻo ia i kāna kamepiula.
The government has introduced an amnesty for old weapons.	Ua hoʻokomo ke aupuni i kahi kalahala no nā mea kaua kahiko.
The air in the room filled with joy.	ʻO ka lewa i loko o ka lumi i hoʻopiha ʻia me ka hauʻoli.
He hit the cat without hesitation.	Ua hahau ʻo ia i ka pōpoki me ka ʻole.
The riot police came in.	Ua komo mai na makai hoohaunaele.
Debussy, as a composer, is not a family name.	ʻO Debussy, ma ke ʻano he haku mele, ʻaʻole ia he inoa ʻohana.
The news has arrived.	Ua kau ka lono.
Although he did not know, he was given the job.	ʻOiai ʻaʻohe ona ʻike, ua hāʻawi ʻia iā ia ka hana.
Even though some families are living abroad.	ʻOiai e noho ana kekahi mau ʻohana ma waho o ka ʻāina.
The whale gun is not necessary.	ʻAʻole pono ka pū o ke koholā.
His home sweet potato was delicious.	He ʻono kona ʻuala home.
I have very long hair.	He lōʻihi loa koʻu lauoho.
The weather changed every day, affecting the lives of the residents.	Ua loli ke ea i kēlā me kēia lā, e hoʻopilikia ana i ke ola o nā kamaʻāina.
A pink grebe for his youth.	He grebe puana no kāna ʻōpio.
The water is red.	ʻulaʻula ka wai.
The whole village was liberated.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kauhale holoʻokoʻa.
The problem is very deep.	Ua hohonu loa ka pilikia.
If you work hard, you will succeed.	Inā hoʻoikaika ʻoe, e holomua ana ʻoe.
We welcome many visitors to our hotel.	Manaʻo mākou i nā malihini he nui i ko mākou hale hoʻokipa.
The city's water is unreliable.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ka wai o ke kūlanakauhale.
The warm air rises.	Piʻi ka ea mehana.
Sudden storms make it hard to get to the river.	ʻO ka ʻino hikiwawe ka mea paʻakikī ke hele i ke kahawai.
He threw the glass into the pond.	Kiola ʻo ia i ke aniani i loko o ka loko wai.
Let's eat today!	E ʻai kākou i kēia lā!
As a matter of fact, this is not a valid statement.	ʻO ka ʻōlelo paʻa, ʻaʻole kēia he ʻōlelo kūpono.
It's a good year to visit.	He makahiki kūpono ke kipa ʻia.
He worked hard all his life.	Ua hana ikaika ʻo ia i kona ola a pau.
The parents tended a large garden.	Ua mālama nā mākua i kahi māla nui.
A love song was performed there.	Ua hana ʻia kahi mele aloha ma ia wahi.
This is an example of an analog computation.	He laʻana kēia o ka hoʻopili helu analog.
She fed her two meats during the day.	Hānai ʻo ia i kāna mau ʻiʻo ʻelua i ka lā.
It was bad luck to swim in the ocean.	He pōʻino ka ʻauʻau ʻana i ke kai.
He crept very slowly into the cabinet.	Kolo mālie loa ʻo ia i loko o ke keʻena kuhina.
It is very important for us to meet the deadline.	He mea koʻikoʻi loa mākou e hoʻokō i ka lā palena.
Cut the glasses.	ʻOkiʻoki i nā aniani.
The manufacturer is wearing protective clothing.	He lole pale ka mea hana.
Water is purified without changing its position.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia ka wai me ka hoʻololi ʻole o ke kūlana.
Rising pollution is a health problem.	ʻO ka piʻi ʻana o ka pollution kahi pilikia olakino.
The wine cellar was destroyed by steel barrels.	Ua luku ʻia ka hale waina e nā pahu kila.
He was only in town for a week.	Hoʻokahi pule wale nō ʻo ia ma ke kūlanakauhale.
He was saddened by the large crowd.	Ua kaumaha ʻo ia i ka nui o ka lehulehu.
The left hand turns to the right, etc.	Huli ka lima hema i ka ʻākau, etc.
He stepped out of the front door.	Ua puka ʻo ia ma waho o ka puka kūʻē.
The trees grew on the banks of the river.	Ua ulu ka laau ma kapa muliwai.
In the coming years, car power will increase.	I nā makahiki e hiki mai ana, e piʻi aʻe ka mana kaʻa.
We write songs in many cultures.	Kākau mākou i nā mele ma nā moʻomeheu he nui.
He fixed his eyes on where we were standing.	Ua kau ʻo ia i kāna mau maka ma luna o kā mākou e kū nei.
Even though the store was closed, the lights were on.	ʻOiai ua pani ʻia ka hale kūʻai, ua ʻā nā kukui.
He was strong, but much cleaner.	Ua ikaika ʻo ia, akā ʻoi aku ka maʻemaʻe.
Compare the heat of the oven.	E hoʻohālike i ka wela o ka umu.
He goes on saying that.	Ke hele nei ʻo ia ma ka ʻōlelo ʻana pēlā.
Miners work most of the year in mines.	Hana nā miners i ka hapa nui o ka makahiki i nā mines.
We talked to some experts.	Ua kūkākūkā mākou i kekahi mau loea.
A dark cloud hovered over the city.	He ao ʻeleʻele e kau ana ma luna o ke kūlanakauhale.
Beneath that rotten board was a trap door.	Ma lalo o kēlā papa popopo he puka pahele.
Excavations revealed the foundation of an old church.	Ua hōʻike ka ʻeli ʻana i ke kumu o kahi halepule kahiko.
They left the village in the woods.	Haʻalele lākou i ke kauhale i ka ululāʻau.
So we went down.	No laila, iho mākou i lalo.
The sword was made of iron.	Ua hana ʻia ka pahi kaua mai ka hao.
We live around this kind of environment.	Noho mākou a puni kēia ʻano kaiapuni.
There will be an increase in the promotion of medicine throughout the country.	E hoʻonui ʻia ka hoʻolaha ʻana i ka lāʻau lapaʻau i ka ʻāina holoʻokoʻa.
The beach is quiet, but subject to change.	Noho mālie ke kahakai, akā hiki ke loli.
This mysterious cover of smoke hangs over the city.	ʻO kēia uhi pohihihi o ka uahi e kau ana ma luna o ke kūlanakauhale.
The peasants did not like rebellion.	ʻAʻole makemake nui ka poʻe mahiʻai i ke kipi.
Turn off the lights before you leave.	E hoʻopau i nā kukui ma mua o kou haʻalele ʻana.
She gave her number to the man.	Hāʻawi ʻo ia i kāna helu i ke kāne.
Her green eyes widened with anger.	Ua ʻānaʻi kona mau maka ʻōmaʻomaʻo me ka huhū.
Animals produce in the form of physical production.	Hoʻohua nā holoholona ma ke ʻano o ka hoʻohua kino.
He usually ate his food in mounds of green leaves.	ʻAi maʻamau ʻo ia i kāna ʻai i loko o nā puʻu o nā lau ʻōmaʻomaʻo.
Cheese is well stocked.	Hoʻopiha maikaʻi ʻia ʻo Cheese.
The rainbow captured the day well.	Ua hoʻopaʻa maikaʻi ke ānuenue i ka lā.
He looked up at the sky.	Nānā akula ʻo ia i ka lewa.
Economic problems were rampant in the city.	Ua laha nui ka pilikia pili waiwai ma ke kulanakauhale.
The house collapsed under his weight.	Ua hiolo ka hale ma lalo o kona kaumaha.
He had no idea what he was talking about.	ʻAʻohe ona manaʻo i kāna mea e kamaʻilio nei.
The company’s revenue has grown over the past year.	Ua ulu ka loaʻa kālā o ka hui i ka makahiki i hala.
She poured herself a glass of orange juice.	Ua ninini ʻo ia iā ia iho i ke aniani wai ʻalani.
Each street has a different story.	He moʻolelo ʻē ko kēlā me kēia alanui.
Then they went to a new home.	A laila hele lākou i kahi home hou.
The big panda is a food eater.	ʻO ka panda nui ka mea ʻai meaʻai.
I'd better stop the game.	E aho e hooki au i ka pāʻani.
Some agencies felt that the new rules had not been implemented properly.	Ua manaʻo kekahi mau ʻoihana ʻaʻole i hoʻokō pono ʻia nā lula hou.
A large number of people.	He heluna nui o na kanaka.
The farmer poured water on the compost pile.	Ua ninini ka mahiʻai i ka wai ma luna o ka puʻu compost.
The prophet wandered into this land, teaching the people.	Ua auwana ka makāula i kēia ʻāina, e aʻo ana i nā kānaka.
He could not defend himself.	ʻAʻole hiki iā ia ke pale iā ia iho.
The new furnace was hot enough to remove the metal.	Ua kūpono ka wela o ka umu ahi hou no ka hoʻolei ʻana i ka metala.
It is a very common disease.	He ʻano maʻi maʻamau loa ia.
Chinese consumers have grown significantly.	Ua piʻi nui nā mea kūʻai aku o Kina.
Soon there was a lot of rain.	Emo ole, ua nui ka ua.
The party was ruined, however.	Ua pōʻino naʻe ka ʻahaʻaina.
However, they did not.	Akā naʻe, ʻaʻole lākou i hana.
He knelt down and picked up some pebbles.	Kukuli ʻo ia i lalo a ʻohi i kekahi mau ʻiliʻili.
It was a time full of fear and sadness.	He manawa ia i piha i ka weliweli a me ke kaumaha.
Jupiter has four large moons.	ʻEhā mau mahina nui ʻo Jupiter.
Some snakes can swallow a lot.	Hiki i kekahi mau nahesa ke moni i ka mea nui.
The mat is thick and soft.	He mānoanoa a palupalu ka moena.
The writer immediately saw the meaning.	Ua ʻike koke ka mea kākau moʻolelo i ke ʻano.
The lava blocked the supply lines.	Ua ālai ka pele i nā laina lako.
This road is on the beach.	Aia kēia alanui i kahakai.
He owed his commitment to hard work and determination.	Ua aie ʻo ia i kona kūleʻa i ka hana nui a me ka hoʻoholo paʻa.
His album has won a lot of praise.	Ua lanakila kāna puke mele i ka mahalo nui.
Thank them as much as they want.	E mahalo nui e like me ko lākou makemake.
There is little farmland nearby.	He liʻiliʻi ka ʻāina mahiʻai ma ia wahi kokoke.
Agatha opened one eye and laughed.	Wehe aʻela ʻo Agatha i kekahi maka a ʻakaʻaka ihola.
Let's eat the tea and the cookies afterwards.	E ʻai kākou i ke kī a me nā kuki ma hope.
It was a happy voice of conversation.	He leo hauʻoli o ke kamaʻilio ʻana.
Victory in anger,	Lanakila e ka huhu,
He breathed heavily and was sad.	Ua hanu nui a kaumaha.
The litany of murmurs is going on.	Ke hele nei ka litany o nā ʻōhumu.
There is a bowl with beef wrapped in cabbage leaves.	Aia ke kīʻaha me ka ʻiʻo pipi i ʻōwili ʻia i nā lau kāpeti.
Many people think the project will fail.	Manaʻo ka poʻe he nui e hāʻule ka papahana.
This is the only thing that can be done.	ʻO kēia wale nō ka mea hiki ke hana.
The idea that time passes is based on observation.	ʻO ka manaʻo o ka hele ʻana o ka manawa ma muli o ka nānā ʻana.
It was a tough day at work.	He lā koʻikoʻi kēlā ma ka hana.
After the last episode, the number of viewers dropped.	Ma hope o ka māhele hope, ua hāʻule ka helu o ka poʻe nānā.
There were three young people at the party.	He ʻekolu ʻōpio ʻōpio ma ia ʻahaʻaina.
The status of the fort was an economic center.	ʻO ke kūlana o ka pā kaua he wahi hoʻokele waiwai waiwai.
Order the soldiers to go.	Kauoha i na koa e hele.
They voted for him unanimously.	Ua koho lokahi lakou ia ia.
A handful of clerks fell into the box.	Ua hāʻule ka lima o nā kīlaiki i loko o ka pahu.
The quality of higher education is declining.	Ke emi nei ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao kulanui.
The boy grew a beard in the summer.	Ua ulu ke keiki i ka umiumi i ke kauwela.
His experiment was flawed.	He hemahema kāna hoʻokolohua.
Grandpa’s voice was so loud that it woke us up.	Nui loa ka leo o ke kupuna kāne i hoʻāla iā mākou.
I really enjoyed the movie.	Ua hauʻoli loa au i ke kiʻiʻoniʻoni.
Birds use hard flying techniques.	Hoʻohana nā manu i nā ʻano ʻano lele paʻakikī.
A strange voice hovered in the air.	He leo ʻē e kau ana ma ka lewa.
Electrical power is provided through a grid system.	Hāʻawi ʻia ka mana uila ma o ka ʻōnaehana grid.
Change classes if the reason is not possible.	E hoʻololi i nā papa inā ʻaʻole hiki ke kumu.
He laid down the pieces of cheese.	Hoʻomoe ʻo ia i nā ʻāpana cheese.
The pipeline is the reason.	ʻO ka pipeline ke kumu.
This famous composer composed his best works here.	Na kēia haku mele kaulana i haku i kāna mau hana maikaʻi loa ma ʻaneʻi.
The future is uncertain.	ʻAʻole maopopo ka wā e hiki mai ana.
He wants everyone to be happy.	Makemake ʻo ia e ʻoluʻolu nā mea a pau.
It is not his fault.	ʻAʻole nona ka hewa.
The fun of the afternoon.	ʻO ka leʻaleʻa o ka ʻauinalā.
The ancient families wore the pictures as beautiful things.	Ua ʻaʻahu ka poʻe ʻohana kahiko i nā kiʻi kiʻi i mea nani.
Most students think this approach is very good.	Manaʻo ka hapa nui o nā haumāna he maikaʻi loa kēia ala.
The rescue team immediately searched.	Huli koke ka hui hoʻopakele.
When work is difficult, we complain.	Ke paʻakikī ka hana, hoʻopiʻi mākou.
A king ruled over this land.	Ua noho aliʻi kekahi mōʻī ma luna o kēia ʻāina.
Do not bow down!	Mai kūlou ʻoe!
The actors in such costumes are stupid.	He lapuwale ka poʻe keaka i loko o ia mau lole.
His anger is a legend.	He kaao kona huhu.
The farmers have chosen the best seeds.	Ua koho pono ka poe mahiai i na anoano maikai loa.
And the boy looked at him.	Nānā aʻela ke keiki iā ia.
What kind of soil is in your garden?	He aha ke ʻano lepo i loko o kāu kīhāpai?
These noodles make a great snack.	Hana kēia mau noodles i mea ʻai maikaʻi loa.
The valley is renowned for its natural beauty.	Ua kaulana ke awawa no kona nani maoli.
Her hair was deep red.	He ʻulaʻula hohonu kona lauoho.
Be sure to keep the fire low.	E mālama pono i ke ahi haʻahaʻa.
Anger is stirred up in him.	Hoʻokumu ʻia ka huhū i loko ona.
The young man and the young woman were murdered.	Ua pepehi ke kanaka opio a me ka wahine opio.
She sat near the door to read her book.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i ka puka e heluhelu ai i kāna puke.
Bread is needed when it is cold.	Pono ka palaoa ʻai i ka wā hoʻoluʻu.
The whole family is respected here.	Ua mahalo ʻia ka ʻohana a pau ma ʻaneʻi.
The tourists helped the economy.	Ua kōkua ka poʻe mākaʻikaʻi i ka hoʻokele waiwai.
Change is beginning.	Ke hoʻomaka nei ka loli.
Unfortunately, their older brother was a drunkard.	ʻO ka mea pōʻino, he kanaka ʻona ko lākou kaikuaʻana.
It was hard to talk to him.	He mea paʻakikī ke kamaʻilio pū me ia.
The number of birds around the world is declining.	Ke emi nei ka nui o nā manu a puni ka honua.
The girls' school uniforms are silver.	ʻAhinahina nā ʻaʻahu kula o nā kaikamāhine.
She is naked.	He olohelohe kona.
She was tired of tears.	Ua luuluu i ka waimaka.
We arrived at our destination in the middle of the night.	Ua hōʻea mākou i ko mākou wahi i ke aumoe.
Food, drink, and water are essential to life.	He mea nui ka ai, ka inu, a me ka wai no ke ola.
Every word is carefully measured.	Ana pono ʻia kēlā me kēia ʻōlelo.
Children learn first by watching.	Aʻo mua nā keiki mai ka nānā ʻana.
He was a famous painter.	He mea pena kaulana ʻo ia.
Wait, what do you say?	E kali, he aha kāu ʻōlelo?
A few drops of water flowed from her hair.	Ua kahe mai kekahi mau kulu wai mai kona lauoho.
They turn and twist, and dance in the air.	Huli lākou a wili, a hula i ka lewa.
Water is a gas after heating.	He kinoea ka wai ma hope o ka wela.
Tetanus is a disease of the nerves.	He ma'i ma'i 'o Tetanus i nā a'alolo.
This house was completely consumed by fire.	Ua pau loa keia hale i ke ahi.
He came close.	Hoʻokokoke ʻo ia.
The locals are friendly.	He poʻe aloha nā kamaʻāina.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Ua makewai a pololi mākou, no laila ua inu mākou a ʻai.
They were worried about being late.	Ua hopohopo lākou no ka lohi.
I would like a bottle of water, please.	Makemake au i ʻōmole wai, e ʻoluʻolu.
Read everything you can get your hands on.	E heluhelu i nā mea a pau i hiki iā ʻoe ke loaʻa i kou lima.
That was a tragedy.	He pōʻino kēlā pōʻino.
He sprinkled water on the plants.	Ua kāpīpī ʻo ia i ka wai ma luna o nā mea kanu.
Three samples of home -grown coffee are included.	Hoʻopili ʻia ʻekolu mau laʻana o ke kofe hōʻailona o ka hale.
His interest in music was similar to that of the computer.	Ua like kona hoihoi i ka mele a me ka lolouila.
It is better if you eat the right food.	ʻOi aku ka maikaʻi inā ʻai ʻoe i ka meaʻai kūpono.
Natural resources are limited.	Ua kaupalena ʻia nā kumuwaiwai kūlohelohe.
The air is low.	He haʻahaʻa ka ea.
He hoped the project would be approved.	Manaʻolana nui ʻo ia e ʻae ʻia ka papahana.
They started to climb up.	Ua hoʻomaka lākou e piʻi i luna.
A crowd of angry men broke into the store.	Ua uhaʻi ka lehulehu o nā kāne huhū i ka hale kūʻai.
The cars slipped.	Ua pahee na kaa.
Thick forests of trees have grown in the past.	Ua ulu ʻia nā ululāʻau mānoanoa o nā kumulāʻau i ka wā i hala.
The glass water in the lake was cold.	He anu ka wai aniani o ka loko.
Improve your performance, increase your money.	E hoʻomaikaʻi i kāu hana, hoʻonui i kāu kālā.
This pond is inhabited by different kinds of fish.	Noho ʻia kēia loko e nā iʻa like ʻole.
Are you ready to go?	Mākaukau ʻoe e hele?
The food was delicious.	He ʻono ka meaʻai.
He was a good customer.	He mea kūʻai maikaʻi ʻo ia.
The cold wind cut through it like a knife.	Ua ʻoki ʻia ka makani anuanu me he pahi lā.
She joined a yoga and meditation group.	Ua komo ʻo ia i kahi hui yoga a me ka noʻonoʻo.
The members of the jury questioned the defendant.	Ua ninau aku na lala o ke kiure i ka mea i hoopiiia.
The cold wind cut straight his fur coat.	Ua ʻoki pololei ka makani anuanu i kona ʻaʻahu huluhulu.
The department was adamant about the new policy.	Ua pale paʻa ka luna o ka ʻoihana i ke kulekele hou.
They took good care of his work.	Ua mālama pono lākou i kāna hana.
The robbery was reported to the police.	Ua hōʻike ʻia ka pōā i ka mākaʻi.
The cloud installation service was released last week.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka ʻoihana hoʻonohonoho kapua i ka pule i hala.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	ʻO ke kofe kekahi o nā mea inu kaulana loa o ka honua.
The pain was intense!	Ua ikaika ka ʻeha!
I think it’s not happy and empty.	Manaʻo wau ʻaʻole hauʻoli a nele.
We need cold water to wash.	Pono mākou i ka wai anuanu e holoi ai.
It was almost every evening.	Ua ʻaneʻane i kēlā me kēia ahiahi.
He loves birds and nature.	He mea aloha i nā manu a me ke ʻano.
Choose a boat for your trip.	E koho i waʻa no kāu huakaʻi.
Money is the journey, so trips are easy.	ʻO ke kālā ka huakaʻi, no laila e hele māmā nā huakaʻi.
He made beeline for food.	Ua hana ʻo ia i ka beeline no nā meaʻai.
It seems that the company’s defense program is working properly.	Me he mea lā ua kūpono ka papahana pale o ka hui.
He squeezed her.	Ua ʻomi ʻo ia iā ia.
Noise is allowed.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka walaʻau.
The customer’s store is completely closed.	Paʻa loa ka hale kūʻai o ka mea kūʻai.
Let's see what happens to him.	E ʻike kākou i ka mea i loaʻa iā ia.
Complaints about the noise are on the rise.	Ke piʻi nui nei nā hoʻopiʻi e pili ana i ka walaʻau.
Some gulls roll on the water of the lake.	Huila kekahi mau gull ma luna o ka wai o ka loko.
The small town was covered with refugees.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale liʻiliʻi e ka poʻe mahuka.
She rarely saw her grandchildren.	Kakaʻikahi ʻo ia e ʻike i kāna mau moʻopuna.
The clothes are hanging from the hanger.	Ke kau nei ka lole mai ka hanger.
The wind almost knocked the tree down.	ʻaneʻane hoʻohiolo ka makani i ka lāʻau.
He planned the trip for months.	Ua hoʻolālā ʻo ia i ka huakaʻi no nā mahina.
Transfer the mince to an ovenproof dish.	E hoʻololi i ka mince i kahi kīʻaha umu.
Some criticized his actions.	Ua hoʻohewa kekahi i kāna mau hana.
He gives his hand to the customer.	Hāʻawi ʻo ia i kona lima i ka mea kūʻai.
This car has the best gas mileage.	Loaʻa kēia kaʻa i ka mileage kinoea maikaʻi loa.
Garbage grows.	Hoʻoulu ka ʻōpala.
There are many features that make this community beautiful.	He nui nā hiʻohiʻona e nani ai kēia kaiāulu.
This fish dish is delicious as always.	He ʻono kēia meaʻai iʻa e like me nā manawa a pau.
The monk spends his day in prayer.	Hoʻohana ka mōneka i kona lā ma ka pule.
He was sorry.	Ua minamina ʻo ia.
We have created a new way to conserve solar energy.	Ua hana mākou i kahi ala hou no ka mālama ʻana i ka ikehu lā.
He grabbed his handbag.	Ua lālau ʻo ia i kāna ʻeke lima.
His hands were covered with dry dust.	Ua uhi ʻia kona mau lima i ka lepo maloʻo.
They agreed to live separately.	Ua ʻae lākou e noho kaʻawale.
They made the gardens with traditional tools.	Ua hana lākou i nā māla me nā mea hana kuʻuna.
A black bear can be seen here.	Hiki ke ʻike ʻia kahi bea ʻeleʻele ma ʻaneʻi.
The sun shines through the trees.	Hoʻopili ka lā ma waena o nā kumulāʻau.
We need an efficient system for paying for vehicles.	Pono mākou i kahi ʻōnaehana kūpono no ka uku ʻana i nā mea kaʻa.
The dog didn't like him.	Ua makemake ʻole ka ʻīlio iā ia.
The course is hard.	Paʻakikī ka papa.
Move left.	E neʻe i ka hema.
Cold water flowed over the rocks.	Ua kahe ka wai anuanu ma luna o nā pōhaku.
The news of the baby was very surprising.	He mea kahaha nui ka lono o ka bebe.
The chemical is in the ground.	Aia ka mea kemika i loko o ka honua.
Of course, they should be ashamed.	ʻOiaʻiʻo, pono lākou e hilahila.
The swollen river can no longer reach the sea.	ʻAʻole hiki i ka muliwai pehu ke hiki hou i ke kai.
It is a disease known as 'stomach flu'.	He maʻi i ʻike ʻia ʻo 'stomach flu'.
This water stimulates the algae.	Hoʻoulu kēia wai i nā limu.
Birds fly over the trees.	Lele nā ​​manu ma luna o nā kumulāʻau.
He left it on the ground.	Ua waiho ʻo ia ma ka honua.
We must listen to our sister when she speaks.	Pono kākou e hoʻolohe i ko kākou kaikuahine ke ʻōlelo ʻo ia.
Things are confused on my desk.	Huikau nā mea ma luna o koʻu pākaukau.
He faced his challenges.	Ua kū ʻo ia i kona mau pilikia.
The winters in this country are usually cold.	He anu maʻamau ka hoʻoilo ma kēia ʻāina.
As with new technologies, it takes time to find.	E like me nā akamai hou, pono ka manawa e loaʻa ai.
Living here is bad for your health.	He ʻino ka noho ʻana ma ʻaneʻi i kou olakino.
The population of bees is declining.	Ke emi mai nei ka heluna kanaka nalo meli.
The village was full of rubbish.	Ua piha ke kauhale i ka ʻōpala.
What harm can it do?	He aha ka pōʻino hiki ke hana?
He refused to talk to me, without complaining.	Ua hōʻole ʻo ia e kamaʻilio me aʻu, me ka ʻōhumu ʻole.
Everything in this family was lost to the ocean.	Ua lilo nā mea a pau o kēia ʻohana i ke kai.
Their horses need to be taken care of.	Pono kā lākou mau lio e mālama pono.
It was stolen.	Ua ʻaihue ʻia ʻo ia.
This package has everything you need to learn.	Aia kēia pūʻolo i nā mea a pau āu e pono ai e aʻo.
A trial was called, but no one was found guilty.	Ua koi ʻia kahi hoʻokolokolo, akā ʻaʻohe mea i hewa.
Measure the butter into the flour mixture.	E ana i ka pata i loko o ka hui palaoa.
The fee for burning in the house was taxed.	Ua ʻauhau ʻia ka uku no ka puhi ʻana i loko o ka hale.
Trash needs to be removed.	Pono e wehe ʻia ka ʻōpala.
Cadets are scheduled to come from field to field.	Hoʻonohonoho ʻia nā cadets e hele mai ke kahua a i ke kahua.
I put diamonds in my necklace.	Hoʻokomo au i nā daimana i loko o koʻu lei.
The air on this site is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka ea o kēia pūnaewele.
The sky was flat, covered with high clouds.	He palahalaha ka lani, ua hili ʻia me nā ao kiʻekiʻe.
He looked sad, but he laughed sadly.	He kaumaha kona nānā ʻana, akā ʻakaʻaka ʻo ia me ke kaumaha.
That work cannot be done without the tools.	ʻAʻole hiki ke hana ia hana me ka ʻole o nā mea hana.
Some cars were parked on the road.	Ua kū kekahi mau kaʻa ma ke alanui.
The forest is dark.	Ua pouli ka nahele.
The noise woke the sleeping family.	Ua hoʻāla ka walaʻau i ka ʻohana hiamoe.
The speaker apologized for the interruption.	Ua kala mai ka mea haʻiʻōlelo no ka hoʻopau ʻana.
It was a warm, clear day, perfect for a walk.	He lā pumehana, akaka, kūpono no ka hele wāwae.
The young man's character was condemned.	Ua hoʻohewa ʻia ka ʻano o ke kanaka ʻōpio.
A drunk man pounded his car and injured himself.	Ua kuʻi kekahi kanaka ʻona i kāna kaʻa, a ʻeha ʻo ia iā ia iho.
Now is the time to go to work.	ʻO ka manawa kēia e hele ai ʻoe i ka hana.
The air was hot and dry.	Ua wela a maloʻo ka lewa.
The words of the torch are the last.	ʻO ka ʻōlelo a ka lama ka hope.
He was a warrior, but not very wise.	He koa ʻo ia, akā ʻaʻole naʻauao loa.
Lowering the interest rate will help the business grow.	ʻO ka hoʻohaʻahaʻa ʻana i ka uku paneʻe e ulu ai ka ʻoihana.
This year's harvest was poor.	He ʻilihune ka ʻohi ʻai o kēia makahiki.
The cat looked at the bird, but did not move.	Nānā ka pōpoki i ka manu, ʻaʻole naʻe i neʻe.
The opponent’s supporters support him.	Ke kākoʻo nei nā kākoʻo o ka hoa paio iā ia.
Oma's face showed concern.	Hōʻike ka maka o Oma i ka hopohopo.
He played the piano for two hours.	Ua hoʻokani ʻo ia i ka piano no ʻelua hola.
Several towns and surrounding villages were severely damaged.	Ua pōʻino nui kekahi mau kūlanakauhale a me nā kauhale e pili ana.
It is woven gently.	Ua ulana malie.
Fruits are a rich source of protein.	ʻO nā hua he kumu waiwai o ka protein.
They were quick to end the show.	Ua wikiwiki lākou e hoʻopau i ka hōʻike.
I have not known thee since thy youth.	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe mai kou wā liʻiliʻi.
Three workers died when the building collapsed	ʻEkolu mau limahana i make i ka wā i hiolo ai ka hale
The fort is famous for its cannons.	Kaulana ka pāpū i kāna mau pūkuniahi.
For many weeks on the trip it did not rain.	No nā pule he nui i ka huakaʻi ua pau ʻole ka ua.
You need to keep a diary of your progress.	Pono ʻoe e mālama i kahi diary o kāu holomua.
Always check plants for pests and diseases.	E nānā mau i nā mea kanu no nā pest a me nā maʻi.
You would rather drink water than coffee.	ʻOi aku ʻoe i ka inu wai ma mua o ke kofe.
It is a way to experience life.	He ala ia e ʻike ai i ke ola.
Immediately stored in an ice box.	Hoʻopaʻa koke ʻia i loko o kahi pahu hau.
The garden needs to be taken care of.	Pono ka mālama ʻana i ka māla.
He pulled her from the side of danger.	Ua huki ʻo ia iā ia mai ka ʻaoʻao o ka pōʻino.
The links are easy to click.	He maʻalahi ke kaomi i nā loulou.
Learn about the pain and sacrifice of its people.	E aʻo i ka ʻeha a me ka ʻālana o ka poʻe noho ana.
The company’s annual sales continue to decline.	Ke hāʻule mau nei nā kūʻai makahiki o ka hui.
The threat of intimidation is now a part of everyday life.	ʻO ka hoʻoweliweli o ka hoʻoweliweli i kēia manawa he ʻāpana o ke ola o kēlā me kēia lā.
He studied hard for his last show.	Ua aʻo ikaika ʻo ia no kāna hōʻike hope.
Authorities did not pay close attention to the drug.	ʻAʻole i nānā pono nā mana i ka lāʻau.
It is a common food, it can be eaten or eaten.	He meaʻai maʻamau, hiki ke ʻai ʻia a i ʻole ʻia paha.
He had no talent for painting.	ʻAʻohe ona kālena no ka pena kiʻi.
The developers wanted to build this store.	Ua makemake nā mea hoʻomohala e kūkulu i kēia hale kūʻai.
Smoking is forbidden in public places.	Ua kapu ke puhi paka ma na wahi lehulehu.
We rode by car for an hour.	Holo mākou ma ke kaʻa kaʻa no hoʻokahi hola.
The chief of the family was old and blind.	He ʻelemakule a he makapō ke aliʻi o ka ʻohana.
After much deliberation, they decided not to come.	Ma hope o ka noʻonoʻo lōʻihi, ua hoʻoholo lākou ʻaʻole e hele mai.
Preparations for this year's general assembly.	ʻO ka hoʻomākaukau ʻana no ka ʻaha kūʻai o kēia makahiki.
Water is a fundamental commodity.	ʻO ka wai kahi waiwai waiwai a pau.
The onslaught and the air raids continue.	Ke hoʻomau nei ka hoʻouka kaua ʻana a me ka lewa.
I was lonely sometimes, said the old man.	Mehameha wau i kekahi manawa, wahi a ka ʻelemakule.
He pulled his bag behind him.	Kauo ʻo ia i kāna ʻeke ma hope ona.
They lived to be a hundred years old.	He haneri makahiki ko lakou ola ana.
All over the world, young women were stolen.	Ma ka honua holoʻokoʻa, ua ʻaihue ʻia nā wahine ʻōpio.
Some of his appointments were never fulfilled.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia kekahi o kāna mau manawa.
It rained a lot.	Ua nui ka ua.
First, we need one cup of vegetable oil.	ʻO ka mea mua, pono mākou i hoʻokahi kīʻaha o ka aila mea kanu.
Now the meeting was much better.	I kēia manawa ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka hālāwai.
The unrighteous are taken captive.	Ua lawe pio ia ka poe pono ole.
Hot peaches are a good food in summer.	He meaʻai maikaʻi nā peaches wela i ke kauwela.
Turkey offers a comfortable home for visitors.	Hāʻawi ʻo Turkey i kahi home ʻoluʻolu no nā malihini.
I want to try.	Makemake au e ho'āʻo.
Temperatures are dropping.	Ke hāʻule nei nā mahana.
He explained the problems caused by the sea.	Ua wehewehe ʻo ia i nā pilikia i hoʻokumu ʻia e ke kai.
The boy was happy.	Ua hauʻoli ke keiki.
The west wing was redesigned.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka ʻēheu komohana.
Large areas of the ancient wilderness have been lost.	Ua nalowale nā ​​wahi nui o ka wao ua kahiko.
The map gives a glimpse of the city.	Hāʻawi ka papa nānā i kahi hiʻohiʻona o ke kūlanakauhale.
The nectar is very active and enjoys the fat nectar.	Kūleʻa nui ka nalo me ka leʻaleʻa i ka nectar momona.
Most women use make-up now.	Hoʻohana ka hapa nui o nā wahine i ka make-up i kēia manawa.
He was interested in football.	Pili ʻo ia i ka pôpeku.
He rolled up a piece of paper at home.	Ua ʻōwili ʻo ia i kahi pepa i ka home.
First, you need to peel the apple.	ʻO ka mua, pono ʻoe e ʻili i ka ʻāpala.
Many people gathered at the monument.	Ua ʻākoakoa nā kānaka he nui ma ka monument.
The water flows down.	Kahe ka wai i lalo.
We quickly covered the fire with water.	Hoʻopi koke mākou i ke ahi me ka wai.
Rivers flow above and below the earth.	Kahe nā muliwai ma luna a ma lalo o ka honua.
James was known for his kindness.	Ua kaulana ʻo James no kona lokomaikaʻi.
Teachers are always lacking here.	He hemahema mau na kumu maanei.
Three days passed before he left.	Ua hala nā lā ʻekolu ma mua o ka haʻalele ʻana.
You have been invited to dinner, but you are unable to attend.	Ua kono ʻia ʻoe i ka ʻaina ahiahi, akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hele.
There was a deceptive smile on his cheek.	He minoʻaka hoʻopunipuni ma kona pāpālina.
The canyons were formed when the rocks were cut.	Ua hoʻokumu ʻia nā canyons i ka wā i ʻoki ʻia ai nā ʻano pōhaku.
He could not count to ten.	ʻAʻole hiki iā ia ke helu i ka ʻumi.
The old man closed his eyes, very tired.	Ua pani ka ʻelemakule i kona mau maka, me ka luhi loa.
Underneath the glossy paint, however, the paint is peeled off.	Ma lalo naʻe o ka pena ʻālohilohi, ua ʻili ka pena.
Their patience is exhausted.	Ua pau ko lakou ahonui.
We need one day to relax and enjoy ourselves.	Pono mākou i kahi lā e hoʻomaha a hauʻoli iā mākou iho.
In winter, the air in the city is hard.	I ka hoʻoilo, paʻakikī ke ea o ke kūlanakauhale.
Dogs do not like to swim.	ʻAʻole makemake nā ʻīlio i ka ʻauʻau.
He left us.	Ua haʻalele ʻo ia iā mākou.
A small village.	He kauhale liilii.
Children need to eat three meals a day.	Pono nā keiki e ʻai i ʻekolu ʻai i ka lā.
Experts debate whether the ozone layer is thin.	Hoʻopaʻapaʻa ka poʻe loea inā he lahilahi ka papa ozone.
This vicious circle must be broken.	Pono e wāwahi ʻia kēia pōʻai ʻino.
The nurse will be here in less than an hour.	E hiki mai ana ke kahu ma'i ma lalo o ho'okahi hora.
The new chairman is a freshman.	He ea hou ka lunahoomalu hou.
They drank tea, chewed betelnuts, and played cards.	Ua inu lākou i ke kī, nau i ka betelnuts, a pāʻani kāleka.
The diplomat travels to many countries.	Hele ka diplomat i nā ʻāina he nui.
Their tent was shattered under the weight of the snow.	Ua haki ko lākou hale lole ma lalo o ke kaumaha o ka hau.
his eyes	kona mau maka
Boys and girls need to learn early in life.	Pono nā keikikāne a me nā kaikamāhine e aʻo i ka wā mua o ke ola.
He used his computer to play chess online.	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna kamepiula e pāʻani chess ma ka pūnaewele.
The dancers have beautiful costumes.	He lole nani nā mea hula.
The chickens were carried in a pen.	Hāpai ʻia nā moa i loko o kahi peni.
The monkey runs through the trees.	Holo ka monkey i nā kumulāʻau.
The company was divided into two parts.	Ua maheleia ka hui i elua mahele.
She saw him staring at the phone for hours.	Ua ʻike ʻo ia iā ia e nānā ana i ke kelepona no nā hola.
The soldiers stayed at night.	Noho nā koa i ka pō.
When the boat sank, only four people survived.	I ka piholo ana o ka waapa, eha wale no kanaka i ola.
The cat sat on the mat, crying.	Noho ka popoki ma luna o ka moena, e uē ana.
Excursions to the open space make the most of the day.	ʻO ka huakaʻi i ke kahua ākea ka hapa nui o ka lā.
They watched the battle go on.	Ua nānā makaʻala lākou i ka neʻe ʻana o ke kaua.
Stir the meat into the soup.	E hōʻoia i ka ʻiʻo i loko o ka sopa.
His father was driven by a car.	Ua holo ʻia kona makuakāne e ke kaʻa.
They don’t really like the idea.	ʻAʻole lākou makemake nui i ka manaʻo.
The accident was devastating.	Ua pōʻino ka pōʻino.
The man was sleeping a lot	E hiamoe nui ana ke kanaka
His eyes are upon thee.	Kau kona mau maka iā ʻoe.
He wanted to break his agreement with his master.	Ua makemake ʻo ia e uhaki i kāna ʻaelike me kona haku.
The weather was immediately damaged.	Ua pōʻino koke ka lewa.
The bartender offers four cups of coffee.	Hāʻawi ka bartender i ʻehā kīʻaha kofe.
He looked into all of them.	Nānā ʻo ia i nā maka a pau.
The amount of wheat is gone.	Ua pau ka nui o ka palaoa.
He heard the wolf in the night.	Lohe ʻo ia i ka ʻīlio hae i ka pō.
He climbed the stairs to the top.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi a hiki i luna.
This rose is red.	He ʻulaʻula kēia rose.
His question surprised the woman.	Kahaha kāna nīnau i ka wahine.
This city is famous for its ancient buildings.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka hale kahiko.
He is the beast of the company.	ʻO ia ka holoholona o ka hui.
His father was a professional lawyer.	He loio kūleʻa kona makuakāne.
How does he do this?	Pehea ʻo ia e hana ai i kēia?
She avoided looking at him.	Hōʻalo ʻo ia i kona nānā ʻana.
The price of a car is determined by its cubic size.	Hoʻoholo ʻia ke kumukūʻai o ke kaʻa ma muli o kona kaha cubic.
He will not condone any wrongdoing.	ʻAʻole ʻo ia e ʻae i kekahi hana hewa.
The rooms need good air conditioning.	Pono nā lumi i kahi ea maikaʻi.
He decided to sleep in the grass.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hiamoe ma ka lau nahele.
The ships came to the mainland to trade for goods.	Hele mai ka poe moku i ka aina nui e kuai waiwai.
How long will he be dead?	Pehea ka loihi o kona make ana?
The captain's hopes were dashed.	Ua pau loa ka manao o ke kapena.
None of the drivers were injured in the crash.	ʻAʻole i ʻeha kekahi o nā mea kaʻa i ka pōʻino.
Students approach a nearby lake.	Hoʻokokoke nā haumāna i kahi loko kokoke.
The clouds floated lazily in the blue sky.	Ua lana molowa na ao ma ka lani uliuli.
He spent the morning on his computer.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke kakahiaka ma kāna kamepiula.
My dog ​​sits by my side.	Noho kaʻu ʻīlio ma koʻu ʻaoʻao.
Poor lighting made the camera misused.	ʻO ke kukui maikaʻi ʻole i hoʻohana pono ʻole ke kāmela.
The girls were taught to change their ways.	Ua aʻo ʻia nā kaikamāhine i ka hoʻololi ʻana i ke ʻano.
He landed on the ground.	Ua kau ʻo ia ma ka honua.
The nation’s belief in communism seemed to be heroic at the time.	ʻO ka manaʻoʻiʻo o ka lāhui i ka komunisme me he mea lā he mea koa ia manawa.
He almost dropped the phone.	ʻaneʻane hāʻule ʻo ia i ke kelepona.
That puts them in a very bad way.	Hoʻokomo kēlā iā lākou i kahi ʻano ʻino loa.
The box is on the top floor.	Aia ka pahu ma ka papa luna.
The debate is over.	Ua pau ka hoʻopaʻapaʻa.
Tom is an engineer.	He ʻenekinia ʻo Tom.
The sound of hoofbeats filled the lonely street.	Ua hoʻopiha ka leo o ka hoofbeats i ke alanui mehameha.
He sold lemonade to passersby.	Ua kūʻai aku ʻo ia i ka lemonade i ka poʻe e hele ana.
He was able to get the publicity.	Ua hiki iā ia ke loaʻa ka hoʻolaha.
Sometimes the land was hilly.	I kekahi manawa, he puʻu ka ʻāina.
This church has a traditional style.	He ʻano maʻamau ko kēia halepule.
An interesting writer, she is always trying new things.	He mea kākau hoihoi, ke hoʻāʻo mau nei ʻo ia i mea hou.
The stream flows fast through the school.	Kahe awiwi ke kahawai ma ke kula.
He jumped up and shook his arms triumphantly.	Lele ʻo ia i luna me ka hoʻoluliluli ʻana i kona mau lima me ka lanakila.
A science fiction film.	He kiʻiʻoniʻoni moʻokalaleo ʻepekema.
A small plane left the airport.	Ua haʻalele kekahi mokulele liʻiliʻi i ke kahua mokulele.
The nuclear plant here is seen as a lifesaver.	ʻIke ʻia ka mea kanu nukle ma ʻaneʻi he mea hoʻopakele.
The air has an important story.	He moʻolelo koʻikoʻi ko ka ea.
What you take may not be the same as what went out.	ʻAʻole like paha ka mea āu e lawe ai i ka mea i hele i waho.
The mother pulls her baby boy towards her.	Huki ka makuahine i kāna pēpē kāne iā ia.
There are different effects for most of the day.	Loaʻa nā hopena like ʻole no ka hapa nui o ka lā.
Sometimes it takes years to complete routines.	I kekahi manawa he mau makahiki ka hoopau ana i na hana maa.
Forgive the language.	E kala mai i ka ʻōlelo.
The clone is no different from the original.	ʻAʻole ʻokoʻa ka clone mai ka mea mua.
He destroyed all known copies of the treaty.	Ua luku ʻo ia i nā kope a pau i ʻike ʻia o ke kuʻikahi.
They just know that’s what it is.	ʻIke wale lākou ʻo ia ka mea.
The employer refused to provide health insurance.	Ua hōʻole ka hale hana e hāʻawi i ka ʻinikua olakino.
The house is built on the foundation of bed stones.	Kūkulu ʻia ka hale ma ke kumu o ka pōhaku moe.
But we have increased the price.	Akā, ua hoʻonui mākou i ke kumukūʻai.
The judges enjoyed the music.	Ua hauʻoli nā luna kānāwai i ka mele.
The car wheel can communicate.	Hiki i ka huila kaʻa kaʻa ke kamaʻilio.
It is easy to be tempted by beauty.	He mea maʻalahi ka hoʻowalewale ʻia e ka nani.
He was walking slowly up the stairs.	E hele mālie ana ʻo ia ma ke alapiʻi.
These farmers are hungry.	Pololi keia poe mahiai.
For haloes, water is not the most important thing.	No nā halo, ʻaʻole ka wai ka mea nui.
I have lived in this place before.	Ua noho au ma keia wahi ma mua.
Here is a list of boards.	Eia ka papa inoa o nā pāpā.
Thanks for your help.	Mahalo no kāu kōkua.
Use this spring to decorate the bedroom.	E hoʻohana i kēia puna e hoʻonā i ka lumi moe.
The guards refused to look for us.	Ua hōʻole nā ​​kiaʻi i ka ʻimi ʻana iā mākou.
If the customer is right and motivated,	Inā pololei a hoʻoikaika ka mea kūʻai,
Lots of people on the field tomorrow.	Nui ka poʻe ma ke kahua pāʻani i ka lā ʻapōpō.
You have to be aware of the danger.	Pono ʻoe e makaʻala i ka pōʻino.
He was charged with treason.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ke kipi.
The little girl said she understood.	Ua ʻōlelo ke kaikamahine liʻiliʻi ua hoʻomaopopo ʻo ia.
The wood is made from cart reinforced with steel beams.	Hana ʻia ka lāʻau mai ke kaʻa i hoʻoikaika ʻia me nā kaola kila.
Alex played with their fingers.	Hoʻokani ʻo Alex i ko lākou mau manamana lima.
The actor has started a theatrical career.	Ua hoʻomaka ka mea hana keaka i kahi hana keaka.
These monkeys are dangerous.	He pōʻino kēia mau monkey.
Water is essential for life.	He mea nui ka wai no ke ola.
The mask was taken off and he tried on the glasses.	Wehe ʻia ka pale maka a hoʻāʻo ʻo ia i nā aniani.
I danced all night at the party.	Hula au i ka pō a pau ma ka pāʻina.
An old country road that winds through the valley.	He alanui kua'āina kahiko e makani ma ke awāwa.
Most of the kids who go to that school go to college.	ʻO ka hapa nui o nā keiki e hele ana i kēlā kula e hele i ke kulanui.
The streets of the village are not paved.	ʻAʻole paʻa nā alanui o ke kauhale.
Every face is different to the public.	He ʻokoʻa kēlā me kēia helehelena i ka lehulehu.
Jane is not used to driving in the snow.	ʻAʻole maʻa ʻo Jane i ka hoʻokele i ka hau.
The woman's mind wandered for a moment.	Nānā ka manaʻo o ka wahine no kekahi manawa.
Some factories will only be profitable on the black market.	E lilo ana kekahi mau hale hana i mea waiwai ma ka mākeke ʻeleʻele wale nō.
I run every day.	Holo wau i kēlā me kēia lā.
He has a high salary.	Loaʻa iā ia ka uku kiʻekiʻe.
This unique arrangement is interesting.	Ua hoihoi kēia hoʻonohonoho ʻano ʻē.
The police laughed and whispered to each other.	Ua ʻakaʻaka a hāwanawana nā makai i kekahi i kekahi.
The development of the ice box was an amazing feat.	ʻO ka hoʻomohala ʻana o ka pahu hau he hana kupaianaha.
He knew the first group was delicious.	Ua ʻike ʻo ia he ʻono ka pūʻulu mua.
I thank you for your time.	Mahalo wau iā ʻoe no kou manawa.
He struggled to get to work at the time.	Ua paʻakikī ʻo ia e hele i ka hana i ka manawa.
It’s a sad scene.	He hiʻohiʻona kaumaha.
A treaty was announced.	Ua hoʻolaha ʻia kahi kuikahi.
Sugar cane is black or brown.	He ʻeleʻele a ʻeleʻele paha ke kō.
The birds are active around the feeder.	Kūleʻa nā manu a puni ka mea hānai.
I was asked the same question.	Ua nīnau ʻia iaʻu i kēlā nīnau like.
Some people believe he has divine powers.	Manaʻo kekahi poʻe he mana akua kona.
The show is a failure.	He hāʻule ka hōʻike.
She thinks of herself as pleasant and easy.	Manaʻo ʻo ia iā ia iho he ʻoluʻolu a maʻalahi.
This soup is delicious to me.	He mea ʻono kēia sopa iaʻu.
The young woman wanted children.	Makemake ka wahine ʻōpio i nā keiki.
The streets of the city are lined with heavy cars.	Paʻa nā alanui o ke kūlanakauhale me nā kaʻa nui.
She was famous for her cooking.	Ua kaulana ʻo ia no ke kuke kuke ʻana.
They weren’t the best, but they knew a lot.	ʻAʻole lākou i ʻoi loa, akā ua ʻike nui lākou.
For centuries, it was used by goldsmiths.	No nā kenekulia, ua hoʻohana ʻia e nā mea hana gula.
The soldiers stood there, watching.	Kū nā koa i laila, kū i ka nānā.
Someone who watched the movie complained.	Ua hoʻopiʻi kekahi mea nānā i ke kiʻiʻoniʻoni.
Jack stepped quickly, avoiding the chicken.	Hehi māmā ʻo Jack, e pale ana i ka ʻai moa.
College education is essential these days.	Pono ka hoʻonaʻauao kulanui i kēia mau lā.
The lawyer said his case was based on three reasons.	Ua ʻōlelo ka loio ua kau kāna hihia ma luna o ʻekolu mau kumu.
Water pipes are often installed with a trap.	Hoʻokomo pinepine ʻia nā paipu wai me kahi pahele.
Today, the sun is shining again.	I kēia lā, alohi hou ka lā.
Training and development is important.	He mea nui ka hoʻomaʻamaʻa a me ka hoʻomohala ʻana.
Remove the leaves.	Wehe i nā lau.
Unspoken leadership of his disapproval.	ʻO ke alakaʻi i ʻōlelo ʻole ʻia i kāna ʻae ʻole.
Lust is one of the seven deadly sins.	ʻO ke kuko kekahi o nā hewa make ʻehiku.
Making a movie is just like a movie.	ʻO ka hana kiʻiʻoniʻoni wale nō e like me ka kiʻiʻoniʻoni.
The short word is "tad".	ʻO ka huaʻōlelo pōkole ʻo "tad".
There is a block of falling rock.	Aia kekahi poloka o ka pōhaku hāʻule.
Cut the vegetables into small pieces.	Eʻoki i nā mea kanu i nā'āpana liʻiliʻi.
At this point, he rested.	I kēia manawa, hoʻomaha ʻo ia.
The man cried in pain.	Uwe ke kanaka me ka ʻeha.
I will take the dog out.	E lawe au i ka ʻīlio ma waho.
The unemployed formed an opposition group.	Ua hoʻokumu ka poʻe hana ʻole i kahi hui kūʻē.
The soil will stick if there is no work.	E paʻa ka lepo inā ʻaʻohe hana.
I will be returning the books to the library tomorrow.	E hoʻihoʻi ana au i nā puke i ka hale waihona puke i ka lā ʻapōpō.
This country is famous for its long period of colonialism.	Kaulana kēia ʻāina no kona wā lōʻihi o ka colonialism.
Verbosity must be avoided at all costs.	Pono e hōʻalo i ka verbosity ma nā koina a pau.
The cow came out of her barn, roaring.	Puka aʻela ka bipi mai loko mai o kona hale papaʻa, e hū ana.
Draw water from a deep well.	E huki wai mai kahi luawai hohonu.
The army was ready to take the weapons.	Ua mākaukau ka pūʻali koa no ka lawe ʻana i nā mea kaua.
Many cities now have subway systems.	Nui nā kūlanakauhale i kēia manawa i nā ʻōnaehana subway.
His friends called for advice.	Ua kelepona kona mau hoa no ka ʻōlelo aʻo.
It was hard working with two children.	He paʻakikī ke hana me nā keiki ʻelua.
The clothes were burned by the fire.	Ua wela ka lole i ke ahi.
To create a word, the words must run together.	No ka hana ʻana i kahi ʻōlelo, pono e holo pū nā huaʻōlelo.
Place the presents on the tree.	E kau i nā makana ma luna o ka lāʻau.
It continued to climb slowly	Ua hoʻomau i ka piʻi mālie
Why did you choose that job?	He aha kāu i koho ai i kēlā hana?
This change in the law took a long time.	Ua lōʻihi kēia hoʻololi ʻana i ke kānāwai.
Sometimes these things scare me.	I kekahi manawa hoʻoweliweli kēia mau mea iaʻu.
They are preparing to open the gates.	Hoʻomākaukau lākou e wehe i nā ʻīpuka.
Some young people enjoy playing computer games.	Leʻaleʻa kekahi poʻe ʻōpio i ka pāʻani kamepiula.
History shows their fate.	Hōʻike ka moʻolelo i ko lākou hopena.
There was a big storm standing outside.	He ino nui e ku ana ma waho.
The pension pen is an adult citizen.	He kamaaina makua ka peni penihana.
This temple is the oldest in the land.	ʻO kēia luakini ka mea kahiko loa ma ka ʻāina.
Water can be boiled to clean it.	Hiki ke hoʻolapalapa ʻia ka wai e hoʻomaʻemaʻe ai.
The roads are narrow and not often paved.	He ololi na alanui, aole i paapu pinepine ia.
They said the doctor had examined him.	Ua ʻōlelo lākou ua nānā ke kauka iā ia.
Few women in the area knew the literature.	He kakaikahi na wahine ma ia wahi i ike i ka palapala.
He could use his treasure to open a small restaurant.	Hiki iā ia ke hoʻohana i kāna waihona no ka wehe ʻana i kahi hale ʻaina liʻiliʻi.
He untied some of the coils with a hammer.	Ua wehe ʻo ia i kekahi mau wili me ka hāmare.
This tree is very hard.	Oolea loa keia laau.
First, you need one cup of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i hoʻokahi kīʻaha o ke kō.
They came to the city, and immediately punished him.	Ua hōʻea lākou i ke kūlanakauhale, a hoʻopaʻi koke iā ia.
A light breeze blew over the park.	Ua pā ka makani māmā ma luna o ka paka.
The donkey emptied its load.	Hoʻokahe ka hoki i kāna ukana.
The mountain guards the valley.	Mālama ka mauna i ke awāwa.
His face fell on an envelope.	Hāʻule kona maka ma luna o kahi enveloppi.
The opium would rot under his chair.	E popopo ana ka opiuma malalo o kona noho.
Children need to go to school.	Pono nā keiki e hele i ke kula.
Scientists are starting new projects.	Hoʻomaka nā ʻepekema i nā papahana hou.
He sent two teams to investigate.	Ua hoʻouna ʻo ia i ʻelua mau pūʻali e noiʻi.
This dog was lonely.	Ua mehameha kēia ʻīlio.
The lights went out immediately.	Ua pio koke nā kukui.
We are opening a pizzeria.	E wehe ana mākou i kahi pizzeria.
The newspaper now and knowledge.	ʻO ka nūpepa i kēia manawa a me ka ʻike.
The captain sailed his ship at sea.	Ua holo ke kapena i kona moku ma ka moana.
We saw tall ships sailing the ocean.	Ua ʻike mākou i nā moku kiʻekiʻe e holo ana i ka moana.
I slept before them.	Ua moe au no ko lakou mua aku.
So he started counting.	No laila, hoʻomaka ʻo ia e helu.
Boys and girls were born differently.	Hānau ʻokoʻa nā keikikāne a me nā kaikamāhine.
There is no clay in this pot.	ʻAʻohe pālolo i loko o kēia ipu hao.
I think about it every day.	Noʻonoʻo wau i kēlā me kēia lā.
There is a team center at the team center.	Aia kahi hui hui ma ke kikowaena hui.
The sky was clear yesterday.	Ua maʻa ka lani i nehinei.
The story begins with the discovery of gold.	Hoʻomaka ka moʻolelo me ka loaʻa ʻana o ke gula.
Drinking water is better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻoinu wai.
Scientists to this day do not agree on its cause.	ʻAʻole ʻae ka poʻe ʻepekema a hiki i kēia lā i kona kumu.
He wanted to go back to town.	Ua makemake ʻo ia e hoʻi i kauhale.
He had to be careful when changing paths.	Pono ʻo ia e makaʻala i ka hoʻololi ʻana i nā alahele.
He dreamed of a large country.	Ua moeʻuhane ʻo ia i kahi ʻāina nui.
This nation is a real treasure.	He waiwai maoli kēia lāhui.
The government agreed to repeal this law.	Ua ʻae ke aupuni e hoʻopau i kēia kānāwai.
So what is life like?	No laila he aha ke ʻano o ke ola?
The professor said he was being persecuted.	Ua ʻōlelo ka polopeka ua hoʻomaʻau ʻia ʻo ia.
We were told that the plant was bitter.	Ua ʻōlelo ʻia iā mākou he mea ʻawaʻawa ka mea kanu.
These pesticides eliminate pollution and waste.	Hoʻopau kēia mau mea hoʻomake i nā ʻano ʻino a me nā ʻōpala.
Sitting on the beach, the town grew slowly.	Noho ʻia ma kahakai, ua ulu mālie ke kūlanakauhale.
He did not rest.	Hoʻomaha ʻole ʻo ia.
Novels can provide an insight into life.	Hiki i nā novels ke hāʻawi i kahi ʻike i ke ola.
Reduce your exposure to the sun.	E hōʻemi i kou ʻike ʻana i ka lā.
You are right about one thing.	Ua pololei ʻoe i hoʻokahi mea.
It is better to take care of the buckets.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mālama ʻana i nā pākeke.
He was three years old.	Hiki mai ʻo ia i ʻekolu mau makahiki.
The football team won the tournament.	Ua lanakila ka hui kinipōpō pōpeku i ka pāʻani hoʻokūkū.
Some animals don't seem to be afraid of airplanes.	ʻO kekahi mau holoholona me he mea lā ʻaʻole makaʻu ʻia e nā mokulele.
This house is new!	He mea hou kēia hale!
Some of the men who led were not cut off.	ʻAʻole ʻoki ʻia kekahi mau kāne i alakaʻi.
She lived with her family on a project.	Noho ʻo ia me kona ʻohana i kahi papahana hale.
They offered to pay him for his actions.	Hāʻawi lākou e uku iā ia no kāna mau hana.
The flowers bloom in summer.	Mohala nā pua i ke kauwela.
The manufacturer must ensure appropriate working conditions.	Pono ka mea hana e hōʻoia i nā kūlana hana kūpono.
So he trembled when he learned the truth.	No laila ua haʻalulu ʻo ia i kona aʻo ʻana i ka ʻoiaʻiʻo.
The yolk is yellow as gold.	He melemele ka yolk e like me ke gula.
Use lotions, but don’t use them too much.	E hoʻohana i nā lotions, akā mai hoʻohana nui iā lākou.
Sadly, there is no more information about the animal.	ʻO ka mea kaumaha, ʻaʻohe ʻike hou aku e pili ana i ka holoholona.
During the hot summer months, people leave home.	I nā mahina wela o ke kauwela, ha'alele ka po'e i ka home.
Steps are social insurance.	ʻO nā ʻanuʻu he mau ʻinikua pilikanaka.
Only people who know will try this.	ʻO ka poʻe ʻike wale nō e hoʻāʻo i kēia.
The rabbit's long ears help him find the problem.	ʻO nā pepeiao lōʻihi o ka rabbit e kōkua iā ia e ʻimi i ka pilikia.
What could be better than fresh air and green trees?	He aha ka mea ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka ea hou a me nā lāʻau uliuli?
The box was full of bottles.	Ua piha ka pahu i nā pūkini.
The picture shows a young woman standing quietly.	Hōʻike ke kiʻi i kahi wahine ʻōpio e kū mālie ana.
Please clean them before you start.	E hoʻomaʻemaʻe ʻoe iā lākou ma mua o ka hoʻomaka ʻana.
A nurse carefully examined the patient.	Ua nānā pono kekahi kahu i ka mea maʻi.
If you don't stop speeding, you will be caught.	Inā ʻaʻole ʻoe e hoʻōki i ka holo wikiwiki ʻana, e hopu ʻia ʻoe.
They say it’s a routine.	ʻŌlelo lākou he hana maʻamau.
She was at her grandmother's house.	Aia ʻo ia ma ka hale o kona kupuna wahine.
His sister's marriage was a disaster.	Ua lilo ka male ʻana o kona kaikuahine i mea pōʻino.
It took decades of researching his first ideas.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā ʻumi makahiki o ka noiʻi ʻana i kāna mau manaʻo mua.
The children played in the park.	Ua pāʻani nā keiki i ka paka.
All the inhabitants of the village are farmers.	He poe mahiai na kamaaina a pau o keia kauhale.
Some cesarean sections are performed.	Hana ʻia kekahi mau ʻāpana cesarean.
He is a tough guy.	He ʻoʻoleʻa kona ʻano.
When the staff arrived, they were sent to the kitchen.	I ka hōʻea ʻana o nā limahana, hoʻouna ʻia lākou i ka lumi kuke.
Flying is the most enjoyable kind of travel.	ʻO ka lele ʻana ke ʻano huakaʻi ʻoluʻolu loa.
We must end this evil from our land.	Pono kākou e hoʻopau i kēia pōʻino mai ko kākou ʻāina aku.
Hemorrhagic fever is a common symptom of an autoimmune disease.	ʻO ka maʻi maʻi koko he hōʻailona maʻamau ia o kahi maʻi maʻi.
The people gather every year.	E ʻākoakoa nā kamaʻāina i kēlā me kēia makahiki.
There are many types of community organizations in the world.	Nui nā ʻano hui kaiaulu ma kēia honua.
Lots of fun.	Nui ka hauʻoli.
Replace idioms with similar words.	E hoʻololi i nā idioms me nā huaʻōlelo like.
What is the effect on you?	He aha ka hopena iā ʻoe?
Cats love so much.	Aloha nui nā pōpoki.
The union cared for good pay and working conditions.	Ua mālama ka uniona no ka uku maikaʻi a me nā kūlana hana.
When combined with hot ash, it is hard to crack.	Ke hui pū ʻia me ka lehu wela, paʻakikī ka paʻi.
This is a difficult time for farmers.	He wā paʻakikī kēia no ka poʻe mahiʻai.
He punched me in the stomach.	Ua kuʻi ʻo ia iaʻu ma ka ʻōpū.
He put his hand on my shoulder.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o koʻu poʻohiwi.
He was famous in the land for his music.	Ua kaulana ʻo ia ma ka ʻāina no kāna mele.
He did not defend himself, as if he had no intention.	ʻAʻole ʻo ia i hana pale, me he mea lā ʻaʻohe ona manaʻo.
Power is in the hands of others.	Aia ka mana ma ka lima o kekahi poe.
The empty cans hit the cold floor.	Ua paʻi nā kini hakahaka i ka papahele anu.
The situation escalated into a series of atrocities.	Ua piʻi aʻe ke kūlana i kekahi hana ʻino.
Streams of cars roared in the open street.	Ua halulu nā kahawai o nā kaʻa i ke ala ākea.
Authorities are writing leaders.	Ke kākau nei nā mana i nā alakaʻi.
The regurgitant is placed in a plastic bag.	Hoʻokuʻu ʻia ka regurgitant i loko o kahi ʻeke plastik.
The heavy rains threatened to cut the crops short.	Ua hoʻoweliweli ka ua nui e ʻoki pōkole i nā mea kanu.
The fence was covered with flags.	Ua uhi ʻia ka pā i nā hae.
He wrote that life is a chain of events.	Ua kākau ʻo ia he kaulahao o nā hanana ke ola.
The wolf ate quickly.	ʻAi koke ka ʻīlio hae.
The names of the parents can be easily seen.	Hiki ke ʻike maʻalahi ka inoa o nā mākua.
The birds fly south at this time of year.	Holo nā manu i ka hema i kēia manawa o ka makahiki.
The man drank a lot from a glass of water.	Ua inu nui ke kanaka i ke aniani wai.
The baby tried to stand up and fall down.	Ua hoʻāʻo ka pēpē e kū a hina i lalo.
The faces of the winners of the victory were red.	Ua ʻulaʻula nā helehelena o ka poʻe lanakila i ka lanakila.
Unfortunately, dancing has been banned in recent years.	ʻO ka mea pōʻino, ua pāpā ʻia nā hula i nā makahiki i hala.
A wire fence surrounded the property.	He pa uwea e hoopuni ana i ka waiwai.
He encouraged the people to study hard at school.	Ua paipai ʻo ia i nā kānaka e aʻo ikaika ma ke kula.
He was the third person to meet them.	ʻO ia ke kolu o ke kanaka i launa pū me lākou.
They stop to buy food.	Kū lākou e kūʻai i meaʻai.
She arrived with two friends, invited by a friend's husband.	Ua hōʻea ʻo ia me ʻelua mau hoaaloha, kono ʻia e ke kāne a kahi hoaaloha.
He had two hemorrhages in his left leg.	Ua loaʻa iā ia ʻelua kahe koko ma ka wāwae hema.
He went to help.	Ua hele ʻo ia e kōkua.
He had to return his ship.	Pono ʻo ia e hoʻihoʻi i kāna moku.
I'm going to smoke now.	E hele au i ka uahi i kēia manawa.
He took the boy by the hand.	Lālau akula ʻo ia i ka lima o ke keiki.
The troops were well supplied.	Ua lako pono na koa.
A mist of roses would cover the stage.	E kau ana ka noe o nā rosa ma luna o ke kahua.
The smoke is formed on the surface of the water.	Hoʻokumu ʻia ka uwahi ma luna o ka wai.
We passed a few houses on our way.	Ua hala mākou i kekahi mau hale hale ma ko mākou ala.
The car was stolen at night.	Ua ʻaihue ʻia ke kaʻa i ka pō.
It was followed by heavy rain.	Ua ukali ʻia e ka ua nui.
My clothes are dirty.	He lepo ko'u lole lole.
The process of coaching a team	ʻO ka hana o ke aʻo ʻana i kahi hui
The forest is very dense.	Ua paapu loa ka nahele.
He traveled the streets, disappearing in the night.	Ua kaahele ʻo ia i nā alanui, nalowale i ka pō.
Don't let the bananas turn black.	Mai ʻae ka maiʻa i ʻeleʻele.
But they quickly left.	Akā, haʻalele koke lākou.
There are many restaurants in town.	Nui nā hale ʻaina o ke kūlanakauhale.
We need to find the password!	Pono mākou e ʻimi i ka ʻōlelo huna!
In the early hours of the morning, our train was late.	I ka hola wikiwiki o ke kakahiaka, ua lohi ko mākou kaʻaahi.
It was used as a political tool for dictatorship.	Ua hoʻohana ʻia ʻo ia ma ke ʻano he mea hana kālai'āina no ka dictatorship.
He ate them with oil filling.	Ua ʻai ʻo ia iā lākou me ka hoʻopiha ʻaila.
People need to plant trees to fight global warming.	Pono nā kānaka e kanu i nā kumulāʻau e hakakā ai i ka hoʻomehana honua.
Iron ore is a very valuable metal to iron.	ʻO ka hao hao he metala waiwai nui i ka hao.
He caught two pigeons.	Hoʻopaʻa ʻo ia i ʻelua manu nūnū.
The speed with which he responded to his words.	ʻO ka wikiwiki o kāna pane ʻana i kāna ʻōlelo.
The boxer rests after the fight.	Hoʻomaha ka mea pahu pahu ma hope o ka hakakā.
The girl cried with tears when her mother comforted her.	Ua uē ke kaikamahine me ka waimaka i ka wā i hōʻoluʻolu ai kona makuahine iā ia.
She spends every hour trying to make money.	Hoʻohana ʻo ia i kēlā me kēia hola ala e hana kālā.
Little is known about his youth.	ʻAʻole ʻike iki ʻia e pili ana i kona wā ʻōpio.
The crops grew on their farms.	Ua ulu nui nā huaʻai ma kā lākou mahiʻai.
The pedestrian looks into the distance.	Nānā ka mea hele wāwae i kahi mamao.
The fire is going to be lit tonight.	E puhi ʻia ana ke ahi i kēia pō.
He sat down and answered questions.	Noho ʻo ia a pane i nā nīnau.
Each candidate ran on a different field.	Ua holo kēlā me kēia moho ma ke kahua ʻokoʻa.
Traditionally, these drugs are scarce.	I ka wā maʻamau, ua kakaʻikahi kēia mau lāʻau.
There is no place for birth control to go, but up.	ʻAʻohe wahi e hele ai ka piʻi ʻana o ka hānau hānau, akā piʻi.
The train left just in time.	Ua hemo ke kaaahi i ka wa.
The palace was dressed in stone.	Ua ʻaʻahu ʻia ka hale aliʻi i ka pōhaku.
Jane overcame many challenges.	Ua lanakila ʻo Jane i nā pilikia he nui.
Furthermore,	Eia kekahi,
Deception is a part of human nature.	ʻO ka hoʻopunipuni kekahi ʻāpana o ke ʻano kanaka.
Plastic bottles are no longer made in many countries.	ʻAʻole hana hou ʻia nā ʻōmole plastik ma nā ʻāina he nui.
The party will be held next month.	E mālama ʻia ana ka pāʻina i kēia mahina aʻe.
I will help you fix the situation.	E kōkua au iā ʻoe e hoʻoponopono i ke kūlana.
As she raised her hands, her beauty	I kona hāpai ʻana i kona mau lima, kona nani
Ask your little ones often to clean up.	E noi pinepine i kāu poʻe liʻiliʻi e hoʻomaʻemaʻe.
Stokes sought refuge in the fence.	Ua ʻimi ʻo Stokes i kahi malu ma ka pā.
The government immediately put the media in the dark.	Ua kau koke ke aupuni i ka pōʻeleʻele media.
The rivers have been flooded with melt water this year.	Ua pehu nā muliwai me ka wai hehee i kēia makahiki.
The result of the experiment was amazing.	He mea kupanaha ka hopena o ka hoʻokolohua.
There was a lot of commotion.	Nui ka haunaele.
So you have to speak slowly and carefully.	No laila, pono ʻoe e ʻōlelo mālie a akahele.
The novice monk finds his way around the temple.	ʻIke ka mōneka novice i kona ala a puni ka luakini.
He listened to old songs in the evening.	Hoʻolohe ʻo ia i nā mele kahiko i ke ahiahi.
Steel is the most common metal used in construction.	ʻO ke kila ka metala i hoʻohana mau ʻia i ka hana.
The oil depot is on the south.	Aia ka waihona aila ma ka hema.
They don't want to let themselves down.	ʻAʻole lākou makemake e ʻae e hāʻule ana lākou.
New members are invited to a special conference.	Kāhea ʻia nā poʻe hou i kahi ʻaha kūkā kūikawā.
The government has vowed to rebuild the city.	Ua hoʻohiki ke aupuni e kūkulu hou i ke kūlanakauhale.
I have to run.	Pono au e holo.
Pour the water into the container.	E ninini i ka wai i loko o ka pahu.
The unrest is spreading in these areas.	Ke laha nei ka haunaele ma keia mau wahi.
Moving to the mountains, throwing away all the problems.	Ka neʻe ʻana i nā mauna, hoʻolei i nā pilikia a pau.
Seeing blood was terrifying to him.	ʻO ka ʻike ʻana i ke koko he mea weliweli iā ia.
She was confident she could go to the show.	Ua hilinaʻi ʻo ia hiki iā ia ke hele i ka hōʻike.
The sentence was handed down yesterday.	Ua hāʻawi ʻia ka ʻōlelo hoʻopaʻi i nehinei.
The moon is red.	ʻulaʻula ka mahina.
Three of the four runners came in at eighth.	ʻEkolu o nā kukini ʻehā i hele mai ma kahi ʻewalu.
Sometimes, you see large plants in the store.	I kekahi manawa, ʻike ʻoe i nā mea kanu nui ma ka hale kūʻai.
The rebels are fighting for an independent government.	Ke hakakā nei ka poʻe kipi no ke aupuni kūʻokoʻa.
Donors are asked to donate blood regularly.	Noi ʻia nā mea hāʻawi e hāʻawi i ke koko mau.
The door was installed by the builders.	Ua kau ʻia ka puka e nā mea hana.
That’s the question, isn’t it?	ʻO ia ka nīnau, ʻaʻole anei?
The world is full of plants and animals.	Aia ka honua i nā mea kanu a me nā holoholona.
Take four cups of milk, and bring it to a boil.	E lawe i ʻehā kīʻaha waiu, a hoʻolapalapa pū.
His reports were accurate, precise and accurate.	Ua kūpono kāna mau hōʻike, kikoʻī a pololei.
The tsunami was caused by a volcano.	Ua hoʻokumu ʻia ke kai eʻe e ka lua pele.
A number of his students are talented.	He kālena kekahi heluna o kāna mau haumāna.
The tastes are different.	ʻOkoʻa nā ʻono.
The technologies prepared for the time when the asteroid would hit.	Ua hoʻomākaukau nā ʻenehana no ka manawa e pā ai ka asteroid.
He thought his time was up.	Ua manaʻo ʻo ia ua hala kona manawa.
So choose your words carefully.	No laila e koho pono i kāu mau ʻōlelo.
The offender jumped out of the window to escape.	Lele ka lawehala mai ka puka makani e pakele ai.
Joe was a normal teenager.	He ʻōpio maʻamau ʻo Joe.
The stamp marked "value" has long been used.	Ua hoʻohana lōʻihi ʻia ka peʻa i kaha ʻia "waiwai".
He did not eat his breakfast.	ʻAʻole ʻo ia i ʻai i kāna ʻaina kakahiaka.
Her hair was long.	Ua lōʻihi kona lauoho.
There are four lines of text in its letterhead.	ʻEhā laina kikokiko ma kona poʻo leka.
This rubbish could be seen all over the house.	Hiki ke ʻike ʻia kēia ʻōpala ma nā wahi a puni o ka hale.
Add the strawberries, sugar, and lemon juice into the blender.	E hoʻokomo i nā strawberries, ke kō, a me ka wai lemon i loko o ka blender.
The river washes everything in its path.	Holoi ka waikahe i na mea a pau ma kona alahele.
Use one teaspoon of salt.	E hoʻohana i hoʻokahi teaspoon o ka paʻakai.
All forms of physical activity can reduce stress.	Hiki i nā ʻano hoʻoikaika kino a pau ke hōʻemi i ke kaumaha.
Duke has had an increase in popularity.	Ua loaʻa iā Duke ka hoʻonui i ka kaulana.
There are some differences between men.	Aia kekahi mau ʻokoʻa ma waena o nā kāne.
The water bottle burst!	Poha ka hue wai!
He caught the fly in his mouth.	Ua hopu ʻo ia i ka nalo ma kona waha.
The children in that family were very black.	ʻO nā keiki i loko o ia ʻohana, he ʻeleʻele loa.
This was their biggest victory.	ʻO kēia kā lākou lanakila nui loa.
The number of polar bears decreased.	Ua emi ka heluna o na bea polar.
Police believe police arrested the culprit.	Manaʻo nā mākaʻi ua hopu ka mākaʻi i ka mea hewa.
He was very happy to see his favorite author.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i ka ʻike ʻana i kāna mea kākau punahele.
The batik cloth was colorful.	Ua waihoʻoluʻu ka lole batik.
The fun of the afternoon was very painful.	ʻO ka leʻaleʻa o ka ʻauinalā ua ʻeha loa.
They all went to high school together.	Hele pū lākou a pau i ke kula kiʻekiʻe.
This restaurant is not suitable for children.	ʻAʻole kūpono kēia hale ʻaina i nā keiki.
At least once a week, the kids disappear.	Ma ka liʻiliʻi hoʻokahi i ka pule, nalo nā keiki.
The moon illuminates the entire sky.	Hoʻomālamalama ka mahina i ka lani holoʻokoʻa.
The rubbish grew a lot.	Ua ulu nui ʻia nā ʻōpala.
A blue certificate is issued by the bank.	Hāʻawi ʻia kahi palapala polū e ka panakō.
Our relationship is based on trust.	Hoʻokumu ko mākou pilina ma luna o ka hilinaʻi.
The invigorating and friendly atmosphere helped to lift our spirits.	Ua kōkua ka lewa hoʻoikaika a me ka ʻoluʻolu e hāpai i ko mākou ʻano.
The fishermen used the net to catch salmon.	Ua hoʻohana ka poʻe lawaiʻa i ka ʻupena no ka lawaiʻa ʻana i ka salmon.
Fire is important to human culture.	He mea nui ke ahi i ka moʻomeheu kanaka.
Her daughter helps with her dressing.	Kōkua kāna kaikamahine i kona ʻaʻahu.
The aromas of citrus fruits and berries fill the air.	Hoʻopiha nā ʻala o nā hua citrus a me nā hua i ka lewa.
The face of the watch was cut off.	Ua ʻoki ʻia ka maka o ka wati.
Don't talk too much.	Mai walaʻau nui.
The destruction of habitat is due to the loss of thousands of species.	ʻO ka luku ʻia ʻana o ka noho ʻana ma muli o ka nalowale ʻana o nā tausani o nā ʻano.
They sought refuge in a nearby forest.	Ua ʻimi lākou i ka puʻuhonua ma ka nahele kokoke.
His upper lip twisted into a thigh.	Ua wili kona lehelehe luna i ka ʻūhā.
I think he’s really serious.	Manaʻo wau he koʻikoʻi maoli ʻo ia.
The dress became popular a few years ago.	Ua kaulana ia lole i kekahi mau makahiki aku nei.
The trees along the stream gently swayed in the wind.	Piʻo mālie nā kumulāʻau ma kapa kahawai i ka makani.
Consider the size of the local population.	E noʻonoʻo i ka nui o ka heluna kanaka kūloko.
Statisticians expect guilt to fall.	Manaʻo ka poʻe helu helu e hāʻule ka hewa.
The fish are swimming around.	E ʻau ana ka iʻa a puni.
The dog is big and strong.	Nui a ikaika ka ʻīlio.
There was a layer of chocolate ice on the cake.	He papa hau kokoleka ma luna o ka keke.
He was dressed in colorful clothes.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole waihoʻoluʻu.
They had no more joy than laughter.	ʻAʻohe o lākou hauʻoli ma mua o ka ʻakaʻaka.
The state of public sanitation is deplorable.	He mea kaumaha ke kūlana o ka hoʻomaʻemaʻe lehulehu.
For a lark, he deleted his social account.	No kahi lark, ua holoi ʻo ia i kāna moʻokāki kaiapili.
Take high marks.	Lawe i nā māka kiʻekiʻe.
The government decided to impose new taxes.	Ua hoʻoholo ke aupuni e kau i nā ʻauhau hou.
The physicist performed an experiment.	Ua hana ka physicist i kahi hoʻokolohua.
Summer is just the heat.	ʻO ke kauwela wale nō ka wela.
The fish is stuck under the water.	Paʻe ka iʻa ma lalo o ka wai.
A woman cannot pursue a career.	ʻAʻole hiki i ka wahine ke hahai i kahi ʻoihana.
Transistors are made from semiconductor materials.	Hana ʻia nā transistors mai nā mea semiconductor.
The voice dropped in the library.	Hāʻule ka leo ma ka hale waihona puke.
You can choose whether to call first.	Hiki iā ʻoe ke koho inā e kelepona mua.
The state grows its coffee.	Hoʻoulu ka mokuʻāina i kāna kofe.
Easily add glasses to a dish.	Hoʻohui maʻalahi i nā aniani i kahi meaʻai.
Fresh and strong coffee is welcomed.	Hoʻokipa ʻia ke kofe hou a ikaika.
After centuries of language research, experts still do not know.	Ma hope o nā kenekulia o ka noiʻi ʻōlelo, ʻaʻole ʻike ka poʻe loea.
After his disappearance, the police investigated.	Ma hope o kona nalowale ʻana, ua hoʻokolokolo nā mākaʻi.
Use a spatula to spread the mixture over the hazelnuts.	E hoʻohana i kahi spatula e hohola i ka hui ma luna o nā hazelnuts.
Clothing often has its value.	Loaʻa pinepine ka waiwai o ka lole.
Remove the ice pack from the spring.	E hoʻoneʻe i ka pahu hau mai ka puna.
He was a fool.	He naʻaupō ʻo ia.
The popularity of this city depends on the tourism.	ʻO ka pōmaikaʻi o kēia kūlanakauhale ma muli o ka mākaʻikaʻi.
He gave us water, but we refused.	Hāʻawi ʻo ia iā mākou i ka wai, akā hōʻole mākou.
The tragedy spread throughout the world.	Ua hoʻolaha ʻia ke ʻano pōʻino a puni ka honua.
Some animals can be cruel.	Hiki i kekahi mau holoholona ke hana ʻino.
The design of this bridge is special.	Kūikawā ka hoʻolālā ʻana o kēia alahaka.
As we grow older, we see changes in our sleep patterns.	I ko mākou ulu ʻana, ʻike mākou i nā loli i nā ʻano moe.
The cruise ships will arrive in port next week.	E hōʻea ana nā moku pahu i ke awa i kēia pule aʻe.
Rights are necessary when the devil is in control.	Pono nā pono i ka wā e hoʻokele ai ka diabolo.
His mind wanders to the park.	Ke holo nei kona noonoo e pili ana i ka paka.
First, you need to add the tools.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e hoʻohui i nā mea hana.
The less it is considered the more stable it is.	ʻO ka mea liʻiliʻi i manaʻo ʻia ʻo ia ka mea paʻa loa.
Provide the answer on the report sheet.	Hāʻawi i ka pane ma ka pepa hōʻike.
The word is marked with grammatical errors.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka huaʻōlelo me nā hewa grammatical.
Care must be taken when choosing a place to live.	Pono e mālama pono i ke koho ʻana i kahi e noho ai.
The hyena looks at the moon.	Nānā ka hyena i ka mahina.
The people cried and cried as they left.	Ua uē a uē nā kamaʻāina i ko lākou hele ʻana.
He stopped playing the piano after his mother died.	Ua hooki ʻo ia i ka hoʻokani piano ma hope o ka make ʻana o kona makuahine.
The announcement shocked the young writer.	Ua hoʻopūʻiwa ka hoʻolaha i ka mea kākau ʻōpio.
I was lost on the road.	Ua hala au i ke alanui.
Did he fight with his friends?	Ua hakakā ʻo ia me kona mau hoa?
Only one person was injured.	Hoʻokahi wale nō kanaka i ʻeha.
Many warriors could be seen in the distance.	Ua ʻike ʻia aku nā koʻa he nui ma kahi mamao.
She dreamed of becoming a pop star.	Ua moe ʻo ia e lilo i hōkū pop.
Hospitality in this country is greatly appreciated.	Mahalo nui ʻia ka hoʻokipa ma kēia ʻāina.
All technologies have advantages and disadvantages.	Loaʻa i nā ʻenehana a pau nā pono a me nā hemahema.
He was happy to take the lands.	Ua hauʻoli ʻo ia i ke kiʻi ʻana i nā ʻāina ʻāina.
Power struggles are common in schools.	He mea maʻamau ka paio mana ma nā kula.
Just five minutes.	Elima minuke wale no.
Many employees have lost their jobs in this sector.	Nui nā limahana i nalowale i kā lākou mau hana ma kēia māhele.
They buried him in the earth.	Ua kanu hou lākou iā ia ma ka honua.
Residents complain a lot about pollution.	Hoʻopiʻi nui nā kamaʻāina e pili ana i ka haumia.
So half of the audience is on their feet.	No laila, ʻo ka hapalua o ke anaina ma ko lākou wāwae.
The queen was accused of being a witch.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke aliʻi wahine he kupua.
Many goods were brought to this country.	Nui nā waiwai i lawe ʻia mai i kēia ʻāina.
The wind picked up again, shaking the trees.	Hāpai hou ka makani, hoʻoluliluli i nā kumu lāʻau.
His work was compared to his.	ʻO kāna hana i hoʻohālikelike ʻia iā ia.
This simple sauce is delicious.	He ʻono kēia kohu maʻalahi.
These little feathers were washed away by the rain.	Holoi ʻia kēia mau hulu liʻiliʻi e ka ua.
How do you get this skill?	Pehea ʻoe e loaʻa ai kēia mākaukau?
All his money was spent on food.	Ua pau kana mau dala i ka ai.
The character was happy.	Ua hauʻoli ke ʻano.
The sea came out.	Ua puka ke kai.
Politicians have promised but have not fulfilled.	Ua hoʻohiki nā poʻe kālai'āina akā ʻaʻole i hoʻokō.
He wanted peace and quiet.	Makemake ʻo ia i ka maluhia a me ka mālie.
They have a big picture in the garden.	He kiʻi nui ko lākou i loko o ka māla.
The whole town is begging to come back.	E noi ana ke kaona holoʻokoʻa e hoʻi mai.
He planned to take me to a movie.	Hoʻolālā ʻo ia e lawe iaʻu i kahi kiʻiʻoniʻoni.
He was about to hit the car.	Kokoke ia e ku i ke kaa.
This land was covered with sand hills.	Ua uhi ʻia kēia ʻāina i nā puʻu one.
Fossil fuels have many negative effects on the environment.	Nui nā hopena maikaʻi ʻole o ka wahie fossil i ke kaiapuni.
The oceans pollute the skin and the oil.	Hoʻohaumia nā mea ʻili a me ka ʻaila i ke kai.
He listened to soothing songs.	Ua hoʻolohe ʻo ia i nā mele hoʻoluʻolu.
He looked in the mirror and rolled his eyes.	Nānā aʻela ʻo ia i loko o ke aniani, ʻāwili aʻe kona mau maka.
The woman's husband was dead.	Ua make ke kāne a ka wahine.
Our country needs high -tech weapons.	Pono ko mākou ʻāina i nā mea kaua kiʻekiʻe.
When the birds fly, return quickly.	I ka lele ʻana o nā manu, e hoʻi koke.
There are some local newspapers that have publishers.	Aia kekahi mau nūpepa kūloko i nā mea hoʻolaha.
The room was full of smoke.	Ua piha ka lumi i ka uahi.
Move forward at a distance.	E neʻe i mua ma kahi mamao.
I think your breakfast is ready.	Manaʻo wau ua mākaukau kāu ʻaina kakahiaka.
Greetings to the sailors as the ship sailed.	Aloha mai na luina i ka holo ana o ka moku.
The birds are moving to the right.	Ke neʻe nei nā manu i ka ʻākau.
The back row was occupied by ordinary people.	Noho ʻia ka lālani hope e nā kānaka maʻamau.
In rotten wines.	I nā waina popopo.
There are only a few pieces of bone left.	He mau apana iwi wale no koe.
Children need music as part of their education.	Pono nā keiki i ke mele ma ke ʻano o kā lākou hoʻonaʻauao ʻana.
I trust their love so much.	Ke hilinaʻi nui nei au i kā lākou aloha.
Of course, he did have some fruit.	ʻOiai, ua loaʻa iā ia kekahi hua.
Who was sent?	Na wai i hoounaia?
Only a small stream remained.	ʻO kahi kahe liʻiliʻi wale nō i koe.
Why did you come down and not tell us?	No ke aha ʻoe i iho mai nei me ka haʻi ʻole mai iā mākou?
And they led him away, whispering to him all the time.	Alakai aku la lakou ia ia me ka hawanawana ana ia ia i na manawa a pau.
His eyes were not fixed.	ʻAʻole paʻa kona mau maka.
Five minutes later, the phone rang.	ʻElima mau minuke ma hope mai, komo mai ke kelepona.
There are evidence of human habitation in this area.	Aia nā hōʻike o ka noho kanaka ma kēia wahi.
He was born in poverty.	Ua hānau ʻia ʻo ia i loko o ka ʻilihune.
He studied art at a prestigious school.	Aʻo ʻo ia i ke akamai ma ke kula kaulana.
Her father was ill and needed help.	Ua maʻi kona makuakāne a ua pono kāna kōkua.
Three ordinary people visited the village.	ʻEkolu mau kānaka maʻamau i kipa aku i ke kauhale.
Public schools may need signatures.	Pono paha nā kula aupuni i nā pūlima.
Please put the lid and liner inside.	E ʻoluʻolu e kau i ka poʻi a me ka liner i loko.
The coach ordered his team to meet.	Ua kauoha ke kaʻi i kāna hui e hui.
Boil water in a large saucepan.	E hoʻolapalapa i ka wai i loko o ka ipu nui.
Everywhere you look today, the tide of protection is flowing.	Hoʻopau ʻia nā wahi āpau e kekahi poʻe malihini.
Some people chose ‘no’ in the idea.	Ua koho 'aʻole' kekahi poʻe i ka manaʻo.
He grabbed the stairs and went down the stairs.	Hopu ʻo ia i ke alapiʻi a iho i ke alapiʻi.
I told him to go home.	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻi i ka home.
We put red roses on her grave.	Kau mākou i nā rosa ʻulaʻula ma luna o kona lua kupapaʻu.
The landlord has a law for himself in that land.	He kānāwai ka konohiki iā ia iho ma ia ʻāina.
Brown will help lighten the taste.	E kōkua ʻo Brown e hoʻomāmā i ka ʻono.
The artist spoke of using oil.	Ua ʻōlelo ka mea pena i ka hoʻohana ʻana i ka aila.
A guard was watching outside the house.	Ua kiaʻi kekahi kiaʻi ma waho o ka hale.
The section is difficult to discuss.	He paʻakikī ke kūkākūkā ʻana o ka māhele.
The storms are more severe and the lightning is stronger in the winter.	ʻOi aku ka nui o nā ʻino a ʻoi aku ka ikaika o ka uila i ka hoʻoilo.
He was hanged the next morning.	Ua lī ʻia ʻo ia i ke kakahiaka aʻe.
His chin trembles.	E haalulu ana kona auwae.
The government encourages local tourism.	Paipai ke aupuni i ka mākaʻikaʻi kūloko.
A government program is seeking to reduce the risk.	Ke ʻimi nei kahi papahana aupuni e hoʻēmi i ka pōʻino.
His words are underlined with ideas.	Ua kahakaha ʻia kāna mau ʻōlelo me nā manaʻo.
The leaders were preparing for battle	E hoomakaukau ana na alakai no ke kaua
His words do not improve morale.	ʻAʻohe o kāna ʻōlelo e hoʻomaikaʻi i ka morale.
His skin is going to peel.	E ʻili ana kona ʻili.
The city's population had doubled.	Ua pālua ʻia ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
His face was drawn and pale.	Ua huki ʻia kona helehelena a haikea.
Snakes, poisonous tail lizards, and other poisonous things grow on this planet.	ʻO nā nahesa, nā moʻo huelo ʻawaʻawa, a me nā mea ʻawaʻawa ʻē aʻe e ulu ana i kēia aniau.
The church is not far away.	ʻAʻole mamao loa ka halepule.
The science industry has done well again this year.	Ua maikaʻi hou ka ʻoihana ʻepekema i kēia makahiki.
The trees cast shadows over the park.	ʻO nā kumu lāʻau i hoʻolei i nā aka ma luna o ka paka.
People always spill their food.	Hoʻokahe mau nā kānaka i kā lākou meaʻai.
The current art exhibition is very interesting.	ʻO ka hōʻikeʻike kiʻi o kēia wā he mea hoihoi loa ia.
He held the key.	Paʻa ʻo ia i ke kī.
This was stated in a newspaper article.	Ua ʻōlelo ʻia kēia mea ma ka ʻatikala nūpepa.
The birds were singing happily in the garden.	E kani hauʻoli ana nā manu i loko o ka māla.
Families lived close together, even in large cities.	Noho kokoke nā ʻohana, ʻoiai ma nā kūlanakauhale nui.
The minister said they would find a lawyer.	Ua ʻōlelo ke kuhina e ʻimi lākou i ka loio.
His famous songs and criticisms will continue for centuries.	E mau ana kāna mau mele kaulana a me kāna mau ʻōlelo hoʻohewa no nā kenekulia.
During the summer months, the plant grows.	I loko o nā mahina o ke kauwela, ulu ka mea kanu.
The Conservatives are seeking to overturn the reforms and secure government control.	Ke ʻimi nei ka poʻe Conservative e hoʻohuli i nā hoʻoponopono a hoʻopaʻa i nā mana aupuni.
The cup is a container.	He ipu ke kīʻaha.
Death cannot be avoided.	ʻAʻole hiki ke ʻalo ʻia ka make.
The soldier's face was covered and he was handcuffed.	Ua pani ʻia ka maka o ke koa a ua hoʻopaʻa lima ʻia.
Men hire workers to do the hard work.	Hoʻolimalima nā kāne i nā limahana e hana i ka hana nui.
There are few areas of agreement.	He kakaikahi na wahi o ka aelike.
Many of the northern parts are flooded.	Nui nā ʻāpana ʻākau i wai i ka wai.
The monkey escaped from the zoo.	Ua pakele ka monkey mai ka zoo.
A fire broke out in the center of the city.	Ua ʻā ke ahi ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
The living creature has black clothes.	He ʻeleʻele ka ʻaʻahu o ka mea ola.
She left him last month.	Ua haʻalele ʻo ia iā ia i ka mahina i hala.
A man can go wherever he wants.	Hiki i ke kanaka ke hele ma nā wahi āna e makemake ai.
He won the second contest.	Ua lanakila ʻo ia i ka lua o ka hoʻopaʻapaʻa.
However, it became interesting to me.	Eia nō naʻe, ua lilo ia i mea hoihoi iaʻu.
The sound of rain that broke the quiet night.	ʻO ka leo o ka ʻuā i haki i ka pō mālie.
Roadblocks were erected to prevent traffic from driving.	ʻO nā pale i kūkulu ʻia ma nā ʻaoʻao ala e pale ai i nā kaʻa mai ke kaʻa ʻana.
The mountains are a kind of land.	He ʻano ʻano ʻāina ka mauna.
There was a great sea of ​​mist before him.	Aia ke kai nui o ka noe i mua ona.
Before he could go outside, he was hungry.	Ma mua o kona hele ʻana i waho, ua pōloli ʻo ia.
It is a place far to the southwest	He wahi mamao ma ke komohana hema
We knew how simple things were.	Ua ʻike mākou i ka maʻalahi o nā mea.
The face was hidden.	Ua peʻe ka maka.
She carefully arranged her clothes.	Hoʻonohonoho pono ʻo ia i kona mau lole.
The new builders were years away.	ʻO nā mea hana kūkulu hou he mau makahiki i hiki mai ai.
Dolphins and whales for life.	ʻO nā dolphin a me nā koholā no ke ola.
Some interesting insights emerged from the study.	Ua puka mai kekahi ʻike hoihoi mai ka haʻawina.
This river flows through the city.	Ke kahe nei keia muliwai ma ke kulanakauhale.
The phone woke him up.	Ua hoʻāla ke kelepona iā ia.
The public will be invited to the school.	E kono ʻia ka lehulehu i ke kula.
The milk was sour.	Ua ʻawaʻawa ka waiū.
The bill was carefully considered.	Noonoo pono ia ka bila.
The best pencil sounded great.	Ua leo nui ka ʻoi penikala.
People’s perceptions about public transportation are changing.	Ke loli nei ka manaʻo o ka poʻe e pili ana i ka halihali lehulehu.
Kids, keep it out of the house.	E nā keiki, e mālama i waho o ka hale.
Learning to fly is very expensive.	ʻO ke aʻo ʻana i ka lele he kumu kūʻai nui.
Millions of years ago, the earth was under water.	He mau miliona makahiki i hala aku nei, aia ka honua ma lalo o ka wai.
This river has many kinds of fish.	Aia kēia muliwai i nā ʻano iʻa he nui.
Most homes use solar power.	Hoʻohana ka hapa nui o nā hale i ka mana o ka lā.
Please enter a password.	E ʻoluʻolu e hoʻokomo i ka ʻōlelo huna.
No one remembered watering the flowers.	ʻAʻohe mea i hoʻomanaʻo i ka wai i nā pua.
That group was bloody.	He mea hookahe koko ia hui.
It is good to clean with vinegar to play with dirt.	Maikaʻi ka hoʻomaʻemaʻe ʻana me ka vīneka no ka pāʻani ʻana i ka lepo.
This painting is a great tool.	He mea hana nui kēia pena.
People rely heavily on technology.	Ke hilinaʻi nui nei nā kānaka i ka ʻenehana.
These slippers are very comfortable.	He ʻoluʻolu loa kēia mau slippers.
Opponents of the changes have argued that it hurts small businesses.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poʻe kūʻē i kēia mau hoʻololi e hōʻeha i nā ʻoihana liʻiliʻi.
Traditional hard and inbred clothes cannot be bought immediately.	ʻAʻole hiki ke kūʻai koke ʻia nā lole kuʻuna paʻakikī a inbred.
Some trees were damaged.	Ua poino kekahi mau laau.
She told herself she was very worried.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia iho no ka hopohopo nui.
Let's eat this pie with green salt!	E ʻai kākou i kēia pai me ka paʻakai uliuli!
The problem ended before dawn.	Ua pau ka pilikia ma mua o ka wanaʻao.
He wrote a diary when he was young.	Ua kākau ʻo ia i diary i kona wā ʻōpiopio.
The manager promised to pay me immediately.	Ua hoʻohiki ka luna e uku koke iaʻu.
Contrary to popular belief, smoking is harmful to health.	Kū'ē i ka manaʻo nui, he mea hōʻeha ka puhi paka i ke olakino.
He was able to get them on board.	Ua hiki iā ia ke hoʻokuʻi iā lākou ma luna o ka moku.
The setting of the sun on the side creates terror.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā ma ka ʻaoʻao e hoʻoulu ʻia ka weliweli.
She has no time for homework.	ʻAʻohe ona manawa no ka haʻawina home.
The priest offers proper planting techniques.	Hāʻawi ke kahuna i nā hana kanu kūpono.
He was swallowed up by a deep, black tree.	Ua moni ʻia ʻo ia e ka lāʻau hohonu a ʻeleʻele.
It is also known to have serious consequences.	ʻIke ʻia nō hoʻi ka loaʻa ʻana o nā hopena pōʻino.
The supermarket offers a wide variety of products.	Hāʻawi ka supermarket i nā ʻano huahana like ʻole.
We paid for the car ride on the way out.	Ua uku mākou i ke kaʻa kaʻa ma ke ala i waho.
He always complained.	Hoʻopiʻi mau ʻo ia.
I wonder what “superfoods” are.	Manaʻo wau he aha nā "superfoods".
Using a skillet, pour the batter over the skillet.	E hoʻohana i ka skillet, e ninini i ka paila ma luna o ka skillet.
The army was well supplied with weapons.	Ua lako pono ka pūʻali i nā mea kaua.
Storms plagued the seashore for days.	Ua hahau ka ino i kahakai no na la.
The moon rises at sunset.	Piʻi ka mahina i ka napoʻo ʻana o ka lā.
He has no room for guilt.	ʻAʻohe ona wahi no ka hewa.
Coloratura is a powerful aria.	ʻO ka coloratura kahi aria ikaika.
Take off all your clothes.	Wehe i kou mau lole a pau.
I rest in peace.	Hoʻomaha wau i ka ʻoluʻolu.
I am sick of your complaints.	Ua maʻi au i kāu mau hoʻopiʻi.
The use of school tax funds was prohibited.	Ua pāpā ʻia ka hoʻohana ʻana i nā kālā ʻauhau kula.
These cities were important religious centers.	He mau kikowaena hoʻomana koʻikoʻi kēia mau kūlanakauhale.
He went to a very expensive restaurant.	Ua hele ʻo ia i kahi hale ʻaina pipiʻi loa.
Their children have no wise leaders.	ʻAʻohe alakaʻi naʻauao kā lākou mau keiki.
The number of holes is increasing.	Ke piʻi nei ka nui o nā lua.
The soil is fertile and fertile.	He momona a momona ka lepo.
The factory was closed.	Ua pani ʻia ka hale hana.
He doesn't have a movie at home.	ʻAʻohe kīwī kona home.
Patience is required.	Pono ke ahonui.
Enjoy the opportunity to add this dish to your repertoire.	E hauʻoli i ka manawa kūpono e hoʻohui i kēia kīʻaha i kāu repertoire.
Vacation planning is not popular with owners.	ʻAʻole kaulana ka hoʻolālā hoʻomaha me nā mea kuleana.
Most of the kids love this toy.	ʻO ka hapa nui o nā keiki makemake i kēia mea pāʻani.
First, pick a bunch of cabbage.	ʻO ka mua, e koho i kahi pūpū kāpeti.
She covered her head with her hands.	Ua uhi ʻo ia i kona poʻo me kona mau lima.
Our furniture is starting to look old.	Ke hoʻomaka nei ko mākou mau lako hale e nānā kahiko.
Cities need big investments to change.	Pono nā kūlanakauhale i nā hoʻopukapuka nui e hoʻololi.
Some people think that technology is a blessing.	Manaʻo kekahi poʻe he pōmaikaʻi ka holomua ʻenehana.
The public is expected to attend the festival.	Manaʻo ʻia ka lehulehu e hele i ka ʻahaʻaina.
They stick to their stuff.	Hoʻopili pono lākou i kā lākou mau mea.
Many people visit the temple today.	Nui nā poʻe e kipa ana i ka luakini i kēia lā.
The water supply continues unabated.	Ke hoʻomau mau nei ka hoʻolako ʻana i ka wai.
The rocking chair provides comfort.	Hāʻawi ka noho pōhaku i ka hōʻoluʻolu.
The world moves very little.	He liʻiliʻi ka neʻe ʻana o ke ao.
The doctors placed the catheter in the patient’s hand.	Ua kau nā kauka i ka catheter ma ka lima o ka mea maʻi.
The educator is pleased with your idea.	Ua hauʻoli ka mea hoʻonaʻauao i kou manaʻo.
They hurried to the gym.	Holo wikiwiki lākou i ke keʻena kino.
In the early morning mist, the voice caught my attention.	I ka noe o ke kakahiaka nui, ua huki ka leo i ko'u noonoo.
A bird's nest?	He pūnana manu?
They live in a rural town.	Noho lākou ma ke kūlanakauhale kuaʻāina.
He raced home.	Ua heihei ʻo ia i ka home.
There are many dangers that come from climate change.	Nui nā pōʻino e kū mai ana mai ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The idea is fixed in human nature.	Ua paʻa ka manaʻo i loko o ke ʻano kanaka.
He knew he had left his bag.	Ua ʻike ʻo ia ua haʻalele ʻo ia i kāna ʻeke.
Truth can set us free.	Hiki i ka ʻoiaʻiʻo ke hoʻokuʻu iā mākou.
Lack of oxygen is a health problem.	ʻO ka nele o ka oxygen he pilikia olakino.
He was the provincial governor and ruled there for one year	He kiaʻāina panalāʻau, ua noho aliʻi ʻo ia ma ia wahi no hoʻokahi makahiki
The air was a little cold that morning.	He anuanu iki ka lewa ma ia kakahiaka.
The people gathered the trees.	Ua ʻohi ka poʻe lāʻau i ka lāʻau.
The baskets were placed on his shoulders.	Ua kau ʻia nā pākeʻe ma luna o kona mau poʻohiwi.
The coffee was dry.	Ua maloʻo ke kofe.
The only dry areas are snow.	ʻO nā wahi maloʻo wale nō ka hau.
His mercy will always be remembered.	E hoʻomanaʻo mau ʻia kona lokomaikaʻi.
The men worked hard.	Hooikaika na kane.
Pour all the flour into a mixing bowl.	E ninini i ka palaoa a pau i loko o ke pola hui.
The path in the canyon is treacherous.	ʻO ke ala ma ka canyon he hoʻopunipuni.
We work well with close friends.	Hana maikaʻi mākou me nā hoaaloha pili.
The cat is waiting.	E kali ana ka popoki.
Fill the glass jar with honey.	E hoʻopiha i ka ipu aniani me ka meli.
Would you consider a hybrid car?	E noʻonoʻo paha ʻoe i kahi kaʻa hybrid?
The procuratorate did not appeal the case.	ʻAʻole i hoʻopiʻi ka procuratorate i ka hihia.
He took the feathers that were floating on the skin of the pond.	Lawe ʻo ia i ka hulu e lana ana ma ka ʻili o ka loko.
It was a different day.	He lā lā ʻokoʻa ia.
Her personal trainer has created an excellent training program.	Ua hana kāna mea hoʻomaʻamaʻa pilikino i kahi papahana hoʻomaʻamaʻa maikaʻi.
This is a family.	He ʻohana kēia.
The hospital was opened to another.	Ua wehe ʻia ke keʻena maʻi i kekahi.
Asylum for the victims.	Asylum no ka poʻe i hōʻino ʻia.
Both species live in the same ecological niche.	Noho nā ʻano ʻelua i kahi niche kaiaola like.
Leave soon!	E haʻalele koke!
In this small town, everyone knows different things.	Ma kēia kūlanakauhale liʻiliʻi, ʻike nā mea a pau i nā mea ʻē aʻe.
Wash the apples with soap and water.	E holoi i nā ʻāpala me ke kopa.
Pay the nurse at the end of the week.	E uku i ke kahu wahine ma ka hopena o ka pule.
The chariots were returned to their owners.	Ua hoʻihoʻi ʻia nā kaʻa kauoha i ko lākou mau mea nona.
Don't drop that!	Mai kulu i kēlā!
First, you need two cups of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō.
A motor vehicle crashed into the pit after an operation.	Ua hoʻopau kekahi kaʻa kaʻa kaʻa ma ka lua ma hope o kahi ʻoihana.
The dog is love.	He aloha ka ʻīlio.
A working group was formed to investigate the complaints.	Ua hoʻokumu ʻia kahi pūʻulu hana e noiʻi i nā hoʻopiʻi.
I don’t like snakes.	ʻAʻole au makemake i nā nahesa.
The economy has grown rapidly in recent years.	Ua ulu wikiwiki ka hoʻokele waiwai i kēia mau makahiki.
Duties and taxes were imposed on the people.	Ua kau ʻia nā dute a me nā ʻauhau ma luna o nā kamaʻāina.
The island was covered in snow.	Ua uhi ʻia ka mokupuni i ka hau.
You will be responsible if you use yourself.	E kūleʻa ana ʻoe inā hoʻohana ʻoe iā ʻoe iho.
This country has a record keeping program.	He polokalamu mālama hōʻike ko kēia ʻāina.
Her low lips gave a good laugh.	ʻO kona mau lehelehe haʻahaʻa i ʻakaʻaka maikaʻi.
Software developers also attended.	Ua hele pū nā mea hoʻomohala polokalamu.
The fragrance of all the flowers kisses you.	Honi ke ala o na pua a pau ia oe.
He said the king had no right to rule.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻohe kuleana o ka mōʻī e noho aliʻi.
The child looks at the body in fear of not eating.	Nānā makaʻu ke keiki i ke kino ʻai ʻole.
Peel a squash, grate it and cut it into wedges.	Peel i ke kālika a ʻokiʻoki i loko o ke aniani.
The farmer has a plan to solve the problem.	He kumumanaʻo ko ka mahiʻai no ka hoʻoponopono ʻana i ka pilikia.
The church is a sacred place.	He wahi laa ka halepule.
The sun slowly rises over the mountains.	Piʻi mālie ka lā ma luna o nā mauna.
You can tell they are not happy.	Hiki iā ʻoe ke ʻōlelo ʻaʻole lākou hauʻoli.
Scientists argue that fishing is a serious problem.	Hoʻopaʻapaʻa nā kānaka ʻepekema he pilikia koʻikoʻi ka lawaiʻa ʻana.
The honorable family may have been foreigners.	He mau haole paha ka ʻohana hanohano.
The number of pages we see is significantly reduced.	Ua emi nui ka helu o nā ʻaoʻao a mākou e ʻike ai.
Employees need some level of training.	Pono nā limahana i kekahi pae o ka hoʻomaʻamaʻa.
He built this house himself.	Ua kūkulu ʻo ia i kēia hale iā ia iho.
The more the merrier.	ʻO nā mea hou aʻe, ʻoi aku ka pilikia.
I don’t know the reason for the hope.	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o ka manaʻolana.
He could not save his life.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopakele i kona ola.
In order to achieve our dreams, we must achieve our potential.	No ka hoʻokō ʻana i kā mākou mau moemoeā, pono mākou e hoʻokō i ko mākou hiki.
There are small pieces in the game that can cut damage.	Aia nā ʻāpana liʻiliʻi i loko o ka pāʻani e hiki ke ʻoki i nā pōʻino.
They have his own printer.	Loaʻa iā lākou kāna mīkini paʻi ponoʻī.
Lesions can increase the risk for some cancers.	Hiki i nā lesion ke hoʻonui i ka pilikia no kekahi mau maʻi kanesa.
They spend the rest of the day in bed.	Noho lākou i ke koena o ka lā ma kahi moe.
The higher the temperature, the faster the water boils.	ʻO ke kiʻekiʻe o ka mahana, ʻoi aku ka wikiwiki o ka paila o ka wai.
The room is dirty!	Pelapela ka lumi!
There are, however, few who stand in the same way.	He kakaikahi nae i ku like.
The boy was not seen.	ʻAʻole ʻike ʻia ke keikikāne.
His jaw dropped.	Hāʻule kona āwae.
We need to constantly question authority.	Pono mākou e nīnau mau i ka mana.
The smell of the food flew from the kitchen.	Ua lele ka ʻala o ka meaʻai mai ka lumi kuke.
John is sad.	ʻO John ke kaumaha.
The robbers had caught them at sea.	Ua paa ka powa ia lakou ma ke kai.
He sold ice cream to motorists.	Ua kūʻai aku ʻo ia i ka hau kalima i ka poʻe kaʻa.
The salt dissolves in water.	Hoʻoheheʻe ka paʻakai i ka wai.
His indifference and respect for others earned him respect.	ʻO kona manaʻo ʻole a me ka mahalo i nā poʻe ʻē aʻe i loaʻa iā ia ka mahalo.
The old woman was well dressed, with a robe and a shirt.	Ua ʻaʻahu maikaʻi ʻia ka luahine, me ka ʻaʻahu a me ka palule.
He was wearing a dark blue shirt.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi pālule uliuli ʻeleʻele.
The dry pages were drenched in my book.	ʻO nā ʻaoʻao maloʻo a kulu ʻia i kaʻu puke.
We picked them up in our bags.	Ua ʻohi mākou iā lākou i loko o kā mākou ʻeke.
It’s a good thing in my hands.	He mea maikaʻi ma koʻu mau lima.
The language has become impatient.	Ua lilo ka ʻōlelo i hiki ʻole ke hoʻomanawanui.
The thick fog made it difficult to see.	Ua paʻakikī ka ʻike maka ʻana e ka noe mānoanoa.
They withdrew their money from the bank.	Ua unuhi lākou i kā lākou kālā mai ka panakō.
Her mother and grandmother were nurses.	He mau kahu hānai kona makuahine a me kona kupunawahine.
They stood in front of a bad house.	Kū lākou ma ke alo o kahi hale ʻino.
The key to black is its temperature.	ʻO ke kī o ka ʻeleʻele kona mahana.
The paddle fell into the water with the cow.	Ua hāʻule ka hoe i loko o ka wai me ka pipi.
It’s a tall and thin image to go beyond the visitor.	He kiʻi kiʻekiʻe a lahilahi ke hele aku ma mua o ka malihini.
The speech was postponed to next year.	Ua hoʻopanee ʻia ka haʻiʻōlelo i ka makahiki aʻe.
Castles, cities, and towers were built here.	Ua kūkulu ʻia nā hale kākela, nā kūlanakauhale, a me nā hale kiaʻi ma ʻaneʻi.
There is an inner courtyard and a courtyard.	He pā hale loko a me kahi pā.
He strongly supported the king's idea.	Kākoʻo nui ʻo ia i ka manaʻo o ka mōʻī.
The rebels seized control of many cities.	Ua hopu ka poe kipi i ka mana o na kulanakauhale he nui.
Riders will have to delay up to two days.	Pono ka poʻe holo e hoʻopaneʻe a hiki i ʻelua lā.
The company believes in caring for the environment at a cost.	Manaʻo ka ʻoihana i ka mālama ʻana i ke kaiapuni i ke kumukūʻai.
The fish died on the team line.	Ua make ka iʻa ma ka laina hui.
The crowd began to riot.	Ua hoʻomaka ka lehulehu e haunaele.
Before you leave the house, check the locks.	Ma mua o kou haʻalele ʻana i ka hale, e nānā i nā laka.
He pulled me into a room.	Ua huki ʻo ia iaʻu i loko o kahi lumi.
Lack of food, medicine, and necessities was felt.	Manaʻo ʻia ka hemahema o ka meaʻai, ka lāʻau lapaʻau, a me nā mea e pono ai.
The obvious answer is to organize the opposition.	ʻO ka pane maopopo loa ʻo ka hoʻonohonoho ʻana i nā kūʻē.
She was raised on the land.	Ua hānai ʻia ʻo ia ma ka ʻāina.
We mourn for them.	Uwe mākou iā lākou.
This picture makes more sense.	E ʻoi aku ka manaʻo o kēia kiʻi.
Vandana has a bad reputation in the workplace.	He inoa maikaʻi ʻole ʻo Vandana ma ka wahi hana.
That new skyscraper wasn’t the only one that shot.	ʻAʻole ʻo kēlā skyscraper hou wale nō ka mea i pana.
He did not always attend meetings.	ʻAʻole ʻo ia i hele mau i nā hālāwai.
The fish is dead.	Ua make ka iʻa.
The technology now only produces syntactol.	Hoʻopuka wale ka ʻenehana i kēia manawa i ka syntactol.
They grow corn everywhere.	Ulu lākou i ke kulina ma nā wahi a pau.
Contestants have five minutes to write their answers.	He ʻelima mau minuke ka poʻe hoʻokūkū e kākau i kā lākou mau pane.
The tourist moved to the next city.	Ua neʻe aku ka mākaʻikaʻi i ke kūlanakauhale aʻe.
It snowed heavily during the night.	Ua hāʻule nui ka hau i ka pō.
It is equal to the national economy.	Kaulike ia i ka hoʻokele waiwai aupuni.
They’re clinging to it.	Ke hoʻopili nei lākou iā ia.
It was said that the athlete was in very good physical condition.	Ua ʻōlelo ʻia he kūlana kino maikaʻi loa ka mea haʻuki.
Now it’s time to move on to the big board.	ʻO ka manawa kēia e neʻe ai i ka papa nui.
That is the reason for its name.	ʻO ia ke kumu o kona inoa.
Outside the storm cries.	Ma waho o ka ʻino e uwē ana.
The idea is different.	He ʻokoʻa ka manaʻo koho.
He grew sorry.	Ua ulu ʻo ia i ka minamina.
The whole place was consumed by fire.	Ua pau ia wahi i ke ahi.
A detached house can be lonely.	Hiki i ka hale kaʻawale ke mehameha.
There is no heavy silk in the soup.	ʻAʻohe kilika kaumaha i loko o ka sopa.
All happy families are the same.	Ua like nā ʻohana hauʻoli a pau.
His blood is poured out on me.	Ua hoʻokahe ʻia kona koko i loko oʻu.
My parents were very different.	ʻOkoʻa loa koʻu mau mākua.
The engine came out.	Puka ka enekini.
He weighed in his words.	Ua kaupaona pono ʻo ia i kāna mau ʻōlelo.
Put the apples in a bowl of water.	E hoʻokomo i nā ʻāpala i loko o kahi pola wai.
It was pronounced fatal.	Ua hōʻike ʻia he hopena make.
The builders swore to their boss.	Ua hoʻohiki ka poʻe hana hale i ko lākou luna.
We will sell the house through a real estate agent.	E kūʻai aku mākou i ka hale ma o ka mea kūʻai waiwai.
The man cried.	Uwe ke kanaka.
There was smoke on the side.	He uahi ma ka ʻaoʻao.
He was considered a real man by the people.	Manaʻo ʻia ʻo ia e nā kamaʻāina he kanaka ʻoiaʻiʻo.
The prints are soft but not clear.	He palupalu nā paʻi akā maopopo ʻole.
He smelled the lotus flower.	Honi ʻo ia i ka pua lotus.
He watched as he compared himself in the mirror.	Nānā akula ʻo ia i kona hoʻohālikelike ʻana i ke aniani.
More cologne, please.	ʻO ka cologne hou aku, e ʻoluʻolu.
The painting shows seven happy fishermen.	Hōʻike ka pena kiʻi i ʻehiku mau lawaiʻa hauʻoli.
Ideally, all buildings should be powered by renewable energy.	ʻO ke kūpono, pono e hoʻohana ʻia nā hale a pau e ka ikehu hou.
The clubhouse was well trained.	Ua hoʻomaʻamaʻa nui ʻia ka hale hui.
There were times when the provinces had no responsibility.	Aia kekahi manawa ʻaʻohe kuleana o ka poʻe panalāʻau.
Anger is the result here.	ʻO ka inaina ka hopena ma ʻaneʻi.
Some types of research have special problems.	He pilikia kūikawā kekahi mau ʻano noiʻi.
She is waiting for the clothes show.	Ke kakali nei ʻo ia i ka hōʻikeʻike lole.
The features of this car do not work well.	ʻAʻole hana maikaʻi nā kaʻa o kēia kaʻa.
It was a dry place after a lot of rain.	ʻO kahi maloʻo ma hope o ka ua nui.
In this way, each word is treated as a number.	Ma kēia ala, mālama ʻia kēlā me kēia huaʻōlelo ma ke ʻano he helu.
We can do great things together.	Hiki iā mākou ke hana pū i nā mea nui.
Our guide ran fast.	Ua holo wikiwiki ko makou alakai.
Spend more time with family.	E hoʻonui i ka manawa me ka ʻohana.
The photo was taken from the window.	Ua lawe ʻia ke kiʻi mai ka puka makani.
This is my birthday present.	ʻO kēia kaʻu makana lā hānau.
The total came to hundreds of millions of loans.	Ua hiki mai ka huina i nā haneli miliona o nā hōʻaiʻē.
It is always subject to chemical reactions.	Hoʻopili mau ʻia i nā hopena kemika.
As innocent as a sheep.	E like me ka hala ʻole me he hipa lā.
The refugees were housed in camps.	Hoʻokomo ʻia ka poʻe mahuka i loko o nā kahua hoʻomoana.
The artist painted for different women in different states.	Ua pena ka mea pena i nā wahine like ʻole ma nā mokuʻāina like ʻole.
I fell and broke my leg.	Hāʻule au a haki kuʻu wāwae.
In the summer, farmers harvest wild strawberries.	I ke kauwela, ʻohi ka poʻe mahiʻai i nā strawberries hihiu.
These two works are amazing.	He mea kupaianaha kēia mau hana ʻelua.
The real victory of the war.	ʻO ka lanakila maoli o ke kaua.
It was a black dress.	He lole ʻeleʻele ʻo ia.
The mountain range is in trouble.	Ua pilikia ka pae mauna.
We went up the steep, winding road.	Piʻi mākou i ke alanui ʻoi, wiliwili.
After two hours of traveling, we stopped to get some gas.	Ma hope o ʻelua hola o ka huakaʻi, kū mākou e kiʻi i ke kinoea.
Customers can vote online.	Hiki i nā mea kūʻai ke koho balota ma ka pūnaewele.
The desert probably has a lot of sun.	ʻO ka wao nahele paha he nui ka lā.
A red balloon was tied to a pole.	Ua nakinaki ʻia kekahi baluna ʻulaʻula i kahi pou.
In the evening, the temperature dropped below the snow.	I ke ahiahi, ua emi ka mahana ma lalo o ka hau.
See if anything can fly.	E nānā inā hiki i kekahi mea ke lele.
He ran his finger over the skin of the ship	Holo ʻo ia i kona manamana lima ma ka ʻili o ka moku
They really want freedom.	Makemake nui lākou i ke kūʻokoʻa.
These animals have eyes.	He mau maka ko keia mau holoholona.
Is this the last time we will see each other?	ʻO kēia ka manawa hope loa e ʻike ai kekahi i kekahi?
The perfume bottle was a gift for our birthday.	He makana ka ʻōmole ʻala no ko mākou lā makahiki.
The house was parked in front of us.	Kū kaʻa ka hale i mua o mākou.
The army turned the convoy around.	Ua hoʻohuli ka pūʻali koa i ka convoy.
Some historians believe the story to be true.	Manaʻo kekahi poʻe kākau moʻolelo he ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo.
These results are not allowed.	ʻAʻole i ʻae ʻia kēia mau hopena.
The young man ran to the window.	Holo akula ke kanaka ʻōpio i ka puka makani.
More women are expected this year.	Manaʻo ʻia nā wahine he nui i kēia makahiki.
This rule applies to both people and lands.	Pili kēia lula i nā kānaka a me nā ʻāina.
He slowly began to change his routine.	Ua hoʻomaka mālie ʻo ia e hoʻololi i ka papa hana maʻamau.
It is said that the children go to two years of kindergarten.	Ua ʻōlelo ʻia e hele nā ​​keiki i ʻelua makahiki o ke kula kamaliʻi.
Cars run faster than cars.	Holo wikiwiki nā kaʻa ma mua o ke kaʻa.
This guy enjoyed his scotch!	Ua hauʻoli kēia kanaka i kāna scotch!
The country's industry is growing.	Ke ulu nei ka ʻāpana ʻoihana o ka ʻāina.
A rare image, really!	He kiʻi laha ʻole, ʻoiaʻiʻo!
The conversation was so fast that I could understand.	Ua wikiwiki loa ke kamaʻilio ʻana a hiki iaʻu ke hoʻomaopopo.
Sometimes she dreams of her husband.	I kekahi manawa moeʻuhane ʻo ia i kāna kāne.
A group of goldfish are gone.	He pūʻulu iʻa gula i hala.
His eyes were black, black and lifeless.	ʻO kona mau maka ʻeleʻele, ʻeleʻele a ola ʻole.
The wind blew hard over the tundra.	Ua pā ikaika ka makani ma luna o ka tundra.
See how much it changes.	E ʻike i ka nui o ka hoʻololi ʻana.
It is on a hill overlooking the city.	Aia ma kahi kualapa e nānā ana i ke kūlanakauhale.
Without oxygen, all living things would die.	Me ka ʻole o ka oxygen, make nā mea ola a pau.
Squirrels, chipmunks and other rodents are common in this country.	He mea maʻamau ka squirrels, chipmunks a me nā rodents ʻē aʻe ma kēia ʻāina.
He was hungry, so he went shopping.	Pololi ʻo ia, no laila hele ʻo ia e kūʻai.
The result has been a variety of elections.	Ua pili ka hopena i nā koho balota like ʻole.
A "street art" painting by an artist.	He kiʻi "street art" i pena ʻia e ka mea pena.
Pollution affects the world’s oceans.	Hoʻopilikia ka pollution i nā kai o ka honua.
Run all short trials!	Holo i nā hoʻokolohua pōkole a pau!
The guide gave a brief explanation.	Ua hāʻawi ke alakaʻi i kahi wehewehe pōkole.
It was a dark, stormy night.	He pō pōʻeleʻele, ʻino.
According to the data, this trend is slowly declining.	Wahi a ka ʻikepili, ke emi mālie nei kēia ʻano.
The heat rises from the steam oven.	Piʻi ka wela mai ka umu mahu.
But it’s a treat.	Akā, he mea hoʻokipa.
Students present the national anthem.	Hāʻawi nā haumāna i ke mele ʻana o ka lāhui.
Close your eyes, relax.	E pani i kou mau maka, e hoʻomaha.
This old house grew a lot in the forest.	Ua ulu nui ʻia kēia hale kahiko i ka nahele.
The chemical is converted to ether at high speed.	Hoʻololi ʻia ka kemika i ka ether ma ka wikiwiki kiʻekiʻe.
Shakespeare was an outstanding actor.	He mea hana keaka koʻikoʻi ʻo Shakespeare.
The flight went smoothly.	Ua holo ka lele me ka pilikia ole.
The other thunderous voice stood in silence.	ʻO ka leo ʻuā ʻē aʻe i kū i ka hāmau.
The economy has struggled for years.	Ua pilikia ka hoʻokele waiwai no nā makahiki.
He wanted to get the cat.	Makemake ʻo ia e kiʻi i ka pōpoki.
This kingdom is a melting pot of all kinds.	He ipu hoohehee keia aupuni o na ano like ole.
The consul's palace is shown above.	Hōʻike ʻia ka hale aliʻi o ke kanikela ma luna.
Many men were worried they would not be named.	Ua hopohopo nā kāne he nui ʻaʻole lākou e paʻa i ka inoa.
So he wrote the book.	No laila, kākau ʻo ia i ka puke.
The cat is gray and white.	He hina keʻokeʻo ka pōpoki.
Close one eye and look at your lens.	E pani i hoʻokahi maka a nānā i kāu lens.
It’s hard work, but it can be accomplished.	He mea paʻakikī ka hana, akā hiki ke hoʻokō.
Add the flour and oil to the yeast mixture.	E hoʻohui i ka palaoa a me kaʻaila i ka hui hū.
Do your homework!	Hana i kāu haʻawina home!
She had to make her own mat.	Pono ʻo ia e hana i kona moena ponoʻī.
The new song of the singer has become.	Ua lilo ka mele hou a ka mea mele.
The section is ambiguous.	He ea pohihihi ko ka pauku.
We plan to get rid of it.	Hoʻolālā mākou e hemo.
It is said that these things always go to animals.	Ua ʻōlelo ʻia, hele mau kēia mau mea i nā holoholona.
Half of the room is painted blue.	Hoʻokahi hapalua o ka lumi i pena ʻia i ka uliuli.
It was hard to make the paper.	He paʻakikī ka hana ʻana i ka pepa.
In every country, including yours, many children are hungry.	Ma kēlā me kēia ʻāina, me kāu, nui nā keiki e pōloli.
Laughter gas is used to treat anxiety.	Hoʻohana ʻia ke kinoea ʻakaʻaka no ka mālama ʻana i ka hopohopo.
The death penalty is present in some parts of the world.	Aia nō ka hoʻopaʻi make ma kekahi mau wahi o ka honua.
The bulbs looked up at the sky, discarded.	Nānā nā ʻōpuʻu i ka lewa, hoʻolei ʻia.
The head of the serpent was washed away.	Holoi ʻia ke poʻo o ka nahesa.
We return the shield.	Hoʻihoʻi mākou i ka pale.
He could not live in peace.	ʻAʻole hiki iā ia ke noho maluhia.
A swimming pool is a popular place to relax.	ʻO kahi wai ʻauʻau kahi wahi kaulana no ka hoʻomaha.
Those killed were mostly women and children.	ʻO ka poʻe i make ka nui o nā wāhine a me nā keiki.
The scout smiled.	Ua minoaka ka makaikiu.
Police stopped the car and cleared the street.	Hoʻopau nā mākaʻi i ke kaʻa a hoʻomaʻemaʻe i ke alanui.
Let’s see how we look at each other.	E nānā pehea mākou i ka maka o kekahi.
Throw away all the food you prepare to rot.	E kiola i nā meaʻai a pau āu e hoʻomākaukau ai i palaha.
Move carefully so you don't get hurt.	E neʻe me ka akahele i ʻole ʻoe e pōʻino.
The armies fought fiercely.	Ua hakakā ʻino nā pūʻali koa.
These songs are intended for a young audience.	Ua manaʻo ʻia kēia mau mele no ke anaina ʻōpio.
No need to argue that they are different.	He mea ʻole ke hoʻopaʻapaʻa ʻana he ʻano ʻokoʻa lākou.
Workers will be laying the groundwork next week.	E hoʻokumu ana ka poʻe hana i nā kumu i kēia pule aʻe.
The air was filled with the smell of smoke.	Ua piha ka ea i ka ʻala o ka uahi.
He looked closely at the pot.	Ua nānā pono ʻo ia i ka ipuhao.
The market has collapsed.	Ua hāʻule ka mākeke.
Stop talking! 	E ho'ōki i ke kamaʻilio ʻana!
He shouted.	Ua hoʻōho ʻo ia.
The farmers hated taxes.	Ua inaina ka poe mahiai i ka auhau.
Today, the earth revolves around the sun.	I kēia lā, kaʻapuni ka honua i ka lā.
Let’s take the test together.	E lawe pū kākou i ka hoʻāʻo.
Give it a deep belt.	E hāʻawi i kahi kāʻei hohonu.
He looked in a strange way.	Ua nānā ʻo ia i kekahi ʻano ʻano ʻē.
The symphony ends with a flower.	Hoʻopau ka symphony me ka pua.
Please give me water to drink.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i wai e inu ai.
The poor little one was hungry.	Ua pololi ka mea liilii ilihune.
A policeman, a policeman.	He makai, he makai.
The business needs strict policies.	Pono ka ʻoihana i nā kulekele kūpaʻa.
Some of the crew on board were women and children.	He mau wahine a me na keiki kekahi o na kakini maluna o ka moku.
All cars are parked for a few hours.	Paʻa nā kaʻa a pau no kekahi mau hola.
The immediate aroma of the food woke him up.	Ua hoʻāla ka ʻala koke o ka meaʻai iā ia.
He didn't think so.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo.
There was only one candidate from the political party.	Hookahi wale no moho o ka aoao kalaiaina.
I only have one year to live.	Hoʻokahi makahiki wale nō wau e noho ai.
He has bigger cheeks.	He ʻoi kona mau papalina.
The first class has a new teacher.	He kumu hou ko ka papa mua.
The plants were beautiful.	Ua nani ke ʻano o nā mea kanu.
The birds are moving left.	E neʻe ana nā manu i ka hema.
We use these creatures to catch fish.	Hoʻohana mākou i kēia mau mea ola e hopu i nā iʻa.
They are made by the makoto company.	Hana ʻia lākou e ka hui makoto.
The interview was divided.	Ua mokuahana ka ninaninau.
His application will be considered in due course.	E noʻonoʻo ʻia kāna noi i ka manawa kūpono.
As a reward, we were treated to ice cream.	Ma ke ʻano he uku, ua mālama ʻia mākou i ka ice cream.
This voice can be used.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia ʻōlelo leo.
Warm as the sun is shining.	Pumehana e like me ka lā e ʻā ana.
The community is full of investors.	Ua piha ke kaiāulu me nā mea hoʻopukapuka.
Create an idea.	Hoʻokumu i kahi manaʻo.
Some things are made only with metal.	Hana ʻia kekahi mau mea me ka metala wale nō.
There is no reason that books are available on grammar.	ʻAʻohe kumu i loaʻa nā puke ma ka grammar.
He surfed from above.	Ua nalu ʻo ia mai uka.
The picture of the mountain was bad	Ua ʻino ke kiʻi o ke kuahiwi
The sun flew low in the sky.	Ua lele haʻahaʻa ka lā ma ka lewa.
Wild flowers grew here.	Ua ulu nā pua ʻāhiu ma ʻaneʻi.
The thick white clouds flew lazily in the morning sky.	ʻO nā ao keʻokeʻo puʻupuʻu i ʻauheʻe palaualelo ma ka lani wanaʻao.
Scientists are familiar with those two concepts.	Ua kamaʻāina ka ʻepekema i kēlā mau manaʻo ʻelua.
Action games like this involve players.	ʻO nā pāʻani hana e like me kēia e hui pū i nā mea pāʻani.
His smile was bright.	Ua ʻōlinolino kona minoʻaka.
His friend told him how to get to the zoo.	Ua haʻi kona hoa iā ia pehea e hele ai i ka zoo.
He was a grandson of the rabbi.	He moopuna ia na ka rabi.
The birds fly over the head, bulge.	Lele nā ​​manu ma luna o ke poʻo, ʻōpuʻu.
Carefully choose the ripe fruit.	E koho pono i ka hua pala.
The team’s power has always shown inadequacy.	Ua hōʻike mau ka mana o ka hui i ka hemahema.
Their nature is inexplicable.	ʻAʻole hiki ke wehewehe ʻia kā lākou ʻano.
Their loud voices were heard in the rooms.	Ua paʻa ko lākou leo ​​nui ma nā keʻena.
The one behind this process is necessary.	Pono ka mea ma hope o kēia hana.
The wise old woman was right.	Ua kuhi pololei ka luahine naʻauao.
The government provides insurance for farmers.	Hāʻawi ke aupuni i ka ʻinikua no ka poʻe mahiʻai.
Science has marked the advice.	Ua kaha ka ʻepekema i ka ʻōlelo aʻo.
There’s a circus in town!	Aia ka circus ma ke kaona!
The lens is a flashlight where the light travels.	ʻO ka lens he mea alohilohi kahi e hele ai ka mālamalama.
Boys and girls can do this, not really.	Hiki i nā keikikāne a me nā kaikamāhine ke hana i kēia, ʻaʻole ʻoiaʻiʻo.
He asked again.	Ua noi hou aku.
A large black bird could be seen on the roof.	ʻIke ʻia kekahi manu ʻeleʻele nui ma luna o ka hale.
Finally, the old woman sat down to rest.	ʻO ka hope, noho ihola ka luahine e hoʻomaha.
Wash your shoes on the mat before you enter.	E holoi i kou mau kāmaʻa ma ka moena ma mua o kou komo ʻana.
The floor was covered with sand.	Ua uhi ʻia ka papahele i ke one.
The team is fully confident in its ability to win.	He hilinaʻi piha ka hui i kona hiki ke lanakila.
His request was denied.	Ua hōʻole ʻia kāna noi.
Her band played at her wedding.	Hoʻokani kāna hui ma kāna male ʻana.
He reached out his hands to dry his blazing eyes.	Ua ʻō aku ʻo ia i kona mau lima e hoʻomaloʻo i kona mau maka e ʻā ana.
The furnace did not work properly.	ʻAʻole i holo pono ka umu ahi.
The factory was famous for its dirt.	Kaulana ka hale hana no kona haumia.
The key has been missing for months.	Ua nalowale ke kī no nā mahina.
Dwarves live underground.	Noho nā dwarf ma lalo o ka honua.
Old friends meet for lunch.	Hui nā hoa kahiko no ka ʻaina awakea.
Some people live their whole lives	Ke ola nei kekahi poʻe i ko lākou ola a pau
The old man walked slowly to the house.	Ua hele mālie ke kanaka ʻelemakule i ka hale.
Virgo is a symbol of hard work.	ʻO Virgo kahi hōʻailona o ka hana paʻakikī.
His eyes are clouded.	He ʻāhuehu kona mau maka.
Some houses collapsed.	Ua hāʻule kekahi mau hale.
The eastern sun filled the valley with golden light.	Ua hoʻopiha ka lā hikina i ke awāwa me ka mālamalama gula.
Her parents were poor and lived in a small house.	He ʻilihune kona mau mākua a noho i kahi hale liʻiliʻi.
It’s time for the salt water to escape.	He manawa no ka wai paʻakai e mahuka.
One pound of pork would be enough for two people.	Ua lawa paha hoʻokahi paona puaʻa no nā kānaka ʻelua.
Pigeons can be seen on the houses.	ʻIke ʻia nā nūnū ma luna o nā hale.
The people dived into the water.	Luʻu ka poʻe i ka wai.
There is a flashlight.	Aia kekahi kukui ʻāʻā.
The email has been sent.	Ua hoʻouna ʻia ka leka uila.
Researchers believe this is a powerful tool.	Manaʻo nā mea noiʻi he mea hana ikaika kēia.
The roots are small, but valuable.	He ʻuʻuku ka ʻaʻa, akā waiwai.
Some plants grow in bad weather.	Ke ulu nei kekahi mau meakanu i ka aniau ino.
Many children today play computer games.	Nui nā keiki i kēia lā e pāʻani i nā pāʻani kamepiula.
Some restaurants charge more for barbecue.	ʻO kekahi mau hale ʻaina e uku hou aku no ka barbecue.
Prepare the beef according to the instructions.	E hoʻomākaukau i ka ʻiʻo pipi e like me ka ʻōlelo kuhikuhi.
He shouted that the sky had fallen.	Ua hoʻōho ʻo ia ua hāʻule ka lani.
She was embarrassed, but she continued to talk.	Ua hilahila ʻo ia, akā ua hoʻomau ʻo ia e kamaʻilio.
Yeast is harvested in another country.	ʻOhi ʻia kahi hū meaʻai ma kekahi ʻāina ʻē aʻe.
Find a container where the seeds will grow.	E ʻimi i kahi ipu e ulu ai nā ʻanoʻano.
The launch of the rocket was unexpected to people around the world.	ʻO ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o ka rocket i manaʻo ʻole ʻia i ka poʻe a puni ka honua.
Pollution by the plant has damaged the water.	ʻO ka haumia e ka hale hana i hoʻopōʻino i ka wai.
The same rules apply to everyone.	Pili nā lula like i kēlā me kēia kanaka.
He was a very skilled doctor.	He kauka mākaukau loa.
There was an almost endless stream of cars flowing down the road.	He kahawai kaʻa ʻaneʻane pau ʻole e kahe ana ma ke alahele.
He could feel the stiffness in his neck.	Hiki iā ia ke ʻike i ka ʻoʻoleʻa o kona ʻāʻī.
People have written about love and passion.	Ua kākau ka poe poʻe e pili ana i ke aloha a me ke kuko.
The rival political parties refused to join their opposition.	Ua hōʻole nā ​​ʻaoʻao kālaiʻāina hoʻokūkū e hui me ko lākou ʻokoʻa.
He refused to marry me.	Ua hōʻole ʻo ia e mare iaʻu.
So he gave her three minutes to finish.	No laila, hāʻawi ʻo ia iā ia i ʻekolu mau minuke e hoʻopau ai.
The kids were fun.	He mau mea hoihoi nā keiki.
Radiation from a nuclear test can cause cancer.	Hiki i ka radiation mai ka ho'āʻo nukili ke kumu i ka maʻi kanesa.
The boat struck	Ua hahau ka waapa
The bigger the number, the greater the difference.	ʻO ka nui o ka helu, ʻoi aku ka nui o ka ʻokoʻa.
Skydiving is fun and awesome.	He leʻaleʻa a weliweli ka skydiving.
Papers require the registration of the leader.	Pono nā pepa i ke kākau inoa ʻana o ke alakaʻi.
High height	Kiʻekiʻe kiʻekiʻe
New writers of my day are appreciated.	Ua mahalo ʻia nā mea kākau hou o koʻu lā.
Thirteen years have passed since that event.	Ua hala nā makahiki he ʻumikūmākolu mai ia hanana.
The zoo is on an island.	Aia ka zoo ma kahi mokupuni.
Cell phones are the main consumer in that country.	ʻO nā kelepona paʻa lima nā mea kūʻai mua o kēlā ʻāina.
Life is too short to put an end to bad language.	He pōkole loa ke ola e hoʻopau i nā ʻōlelo ʻino.
A simple advertising system was implemented.	Ua hoʻokō ʻia kahi ʻōnaehana hoʻolaha maʻalahi.
The wound pierced his chest	Ua hou ʻia ka ʻeha ma kona umauma
Her stories are long, boring and moving.	He lōʻihi kāna mau moʻolelo, luʻuluʻu a me ka ʻōniʻoniʻo.
The house is at the far end of the road.	Aia ka hale i hope loa mai ke alanui.
The forest snake coiled around a nearby rock.	ʻO ka nahesa ulu lāʻau i wili a puni i kahi pōhaku kokoke.
It’s a hot day again this year.	He lā wela hou ia i kēia makahiki.
Take out the food bowl.	E wehe i ka ipu ʻai.
This is dental health service.	ʻO kēia ka lawelawe olakino niho.
Tears streamed down her cheeks.	Ua kahe ka waimaka ma kona mau papalina.
Of course, it was only temporary.	ʻOiaʻiʻo, he manawa wale nō ia.
They fought for almost an hour, with no side.	Aneane hoʻokahi hola lākou i hakakā ai, ʻaʻohe ʻaoʻao hāʻawi.
They soon realized their anxiety.	Ua ʻike koke lākou i ko lākou hopohopo.
This office is dedicated to the memory of our founder.	Hoʻolaʻa ʻia kēia keʻena no ka hoʻomanaʻo ʻana i kā mākou mea hoʻokumu.
Read the proclamation, it was said.	Heluhelu i ka hoʻolaha, ʻōlelo ʻia.
The tradition is very old.	He kahiko loa ka loina.
Here is a swimming pool, he said.	Eia kahi lua ʻauʻau, wahi āna.
Arguments against one side are only included.	Hoʻokomo wale ʻia nā hoʻopaʻapaʻa kūʻē i kekahi ʻaoʻao.
Eventually, they returned to their homes.	ʻO ka hope, hoʻi lākou i ko lākou mau home.
They were arrested by the police soon after.	Ua hopu ʻia lākou e nā mākaʻi ma hope koke iho.
Can anyone help find this plane?	Hiki i kekahi ke kōkua e ʻike i kēia mokulele?
In her desk was a rose.	Aia i loko o kona pākaukau he pua rosa.
It is useless.	He mea pono ole ia ai.
This festival is famous for its gladiator fights.	Kaulana kēia ʻahaʻaina no kāna mau hakakā gladiator.
It’s a shame!	He mea hilahila!
The minister will discuss this issue with the provincial governor.	E kūkākūkā ke kuhina i kēia pilikia me ke kia'āina panalāʻau.
Water evaporates and releases heat.	Hoʻokuʻu ka mahu wai a hoʻokuʻu i ka wela.
The balloon rises slowly at the speed of the wind.	Piʻi mālie ka baluna i ka wikiwiki o ka makani.
There is a waiting room.	Loaʻa kahi lumi kali.
Heat the oil in a frying pan.	E wela i ka ʻaila i loko o ka pā palai.
He fired his gun three times.	Ua kī ʻo ia i kāna pū ʻekolu manawa.
The soup is very salty.	Paʻakai loa ka sopa.
The plane crashed into the sea.	Hāʻule ka mokulele i ke kai.
The team’s running volume is amazing.	He mea kupaianaha ka huina holo o ka hui.
Are you happy to see me	Hauʻoli ʻoe i ka ʻike ʻana iaʻu?
The teachers were tired.	Ua luhi nā kumu.
Use less oil when frying.	E hoʻohana liʻiliʻi i ka ʻaila i ka wā e palai ai i ka meaʻai.
He was persistent in his search.	Ua kūpaʻa ʻo ia i kāna ʻimi.
All love songs must end in the same way.	Pono e pau nā mele aloha a pau ma ke ʻano like.
How do you cook	Pehea ʻoe e kuke ai?
Judges must serve with integrity.	Pono nā luna kānāwai e lawelawe me ka pololei.
He often told of his country of birth.	Ua haʻi pinepine ʻo ia i kona ʻāina hānau.
He planned to surprise her with flowers.	Ua hoʻolālā ʻo ia e kāhāhā iā ia me nā pua.
The shooter opened fire on the crowd.	Wehe aʻela ka mea kī pū i ka lehulehu.
It was very hot outside.	Ua wela loa ma waho.
As I count, we need to start now.	E like me kaʻu helu ʻana, pono mākou e hoʻomaka i kēia manawa.
We need to do everything we can to help children.	Pono mākou e hana i nā mea āpau e hiki ai ke kōkua i nā keiki.
The water may be drier than you think.	Hiki ke maloʻo ka wai ma mua o kou manaʻo.
These shoes are made for walking.	Hana ʻia kēia mau kāmaʻa no ka hele wāwae.
The document said they had died three years ago.	Ua ʻōlelo ka palapala ua make lākou i ʻekolu makahiki i hala.
Clean the table after each meal.	E hoʻomaʻemaʻe i ka papaʻaina ma hope o kēlā me kēia ʻai.
She knew what she was really like after a tragic accident.	Ua ʻike ʻo ia i kona ʻano maoli ma hope o kahi ulia pōpilikia.
The summer air is hot and sticky.	He wela a pipili ka ea kau wela.
This is the most tragic time.	ʻO kēia ka manawa pōʻino loa.
She couldn't sit still, circling around the room.	ʻAʻole hiki iā ia ke noho mālie, kaʻapuni a puni ka lumi.
That's a strange thing.	He mea ʻē kēlā.
Wash the apples in an astringent solution.	E holoi i nā ʻāpala i loko o kahi hopena astringent.
There have been significant changes in recent years.	Ua loaʻa nā loli nui i nā makahiki i hala iho nei.
The bottle was a little black.	Ua ʻeleʻele iki ka ʻōmole.
Strawberries combine well with bananas.	Hoʻohui maikaʻi ʻia nā Strawberries me ka maiʻa.
For this child, the benefits are few.	No keia keiki, he kakaikahi na pomaikai.
Many local businesses were abandoned.	Ua haʻalele ʻia nā ʻoihana kūloko he nui.
This noble old man sat down.	Noho iho keia elemakule hanohano.
To build a joint line, you need a conveyor belt.	No ka hana ʻana i kahi laina hui, pono ʻoe i kahi kāʻei conveyor.
One tradition leads to another.	Ke alakaʻi nei kekahi ʻano maʻamau i kekahi.
I will fulfill my role as president.	E hoʻokō wau i kaʻu kuleana ma ke ʻano he pelekikena.
The sun set when the rooster crowed.	Napoo ka lā i ke kani ʻana o ka moa.
There was a concert hall, a bar, two hotels, and.	He hale ʻahamele, hale pā, ʻelua mau hōkele, a.
One day, the geographer saw a carved image of an ivory.	I kekahi lā, ua ʻike ka mea kālaihonua i kahi kiʻi niho ʻelepani i kālai ʻia.
The driver was gentle.	He akahai ka hookele.
Negotiations were difficult.	Ua paʻakikī nā kūkākūkā.
Western agriculture also had a major impact.	He hopena nui nō hoʻi ka mahiʻai komohana.
Every year, the residents suffer from water and hunger.	I kēlā me kēia makahiki, pilikia ka poʻe noho i ka wai a me ka wī.
It was difficult to find an office.	He paʻakikī ka loaʻa ʻana o ke keʻena.
It took a long time to fix the pit.	Ua lōʻihi ka lōʻihi o ka hoʻoponopono ʻana i ka lua.
This plant grows well.	Ulu ulu kēia mea kanu.
There are more and more of the additives.	ʻOi aku ka nui o ka nui o nā mea hoʻopili.
A mountain of men raised their heads.	He mauna kanaka i hāpai i kona poʻo.
The ancients often lived underground.	Noho pinepine nā mea kahiko ma lalo o ka honua.
Luxury cars are more expensive.	ʻOi aku ka pipiʻi o nā kaʻa nani.
What is the difference between the sky and the ocean?	Pehea ka ʻokoʻa o ka lani me ka moana?
The villagers built a fence separating the valley.	Ua kūkulu nā kamaʻāina i ka pā e hoʻokaʻawale ana i ke awāwa.
The famous novelist cut a dapper picture.	Ua ʻoki ka mea kākau moʻolelo kaulana i kahi kiʻi dapper.
The tomb was decorated.	Ua kāhiko ʻia ka hale kupapaʻu.
After three months of illness, the patient’s health regained consciousness.	Ma hope o ʻekolu mahina o ka maʻi, ua loaʻa hou ke olakino o ka mea mākaʻikaʻi.
The hands met.	Ua hui pū nā lima.
Farmers are not the only ones affected by the drought.	ʻAʻole ka poʻe mahiʻai wale nō ka poʻe i loaʻa i ka maloʻo.
The queen's rule was secure.	Ua paʻa ka noho aliʻi ʻana o ke aliʻi wahine.
The cries of the passengers were heard in terror.	Ua lohe ʻia ka uē ʻana o nā mea holo a pau me ka weliweli.
Rising temperatures are thought to be causing problems.	Manaʻo ʻia ka piʻi ʻana o ka mahana, e hoʻopilikia ai.
The stick sitting in the river was horrible.	ʻO ke koʻokoʻo e noho ana i loko o ka muliwai he mea weliweli loa.
This city is defiled.	Ua haumia kēia kūlanakauhale.
The land is famous for its key.	Kaulana ka ʻāina i kāna kī.
He stole his diary and hid it under his bed.	Ua ʻaihue ʻo ia i kāna diary a hūnā ma lalo o kona wahi moe.
Much of the innovation now is the result of basic research.	ʻO ka nui o nā mea hou i kēia manawa ka hopena o ka noiʻi kumu.
He was a very good cook.	He kuke maikaʻi loa ʻo ia.
The sports programs were enjoyed by the disabled.	Ua hauʻoli ʻia nā papahana haʻuki e ka poʻe kīnā.
It has a clear, beautiful side.	He ʻaoʻao akaka, nani.
A family that didn't invite anyone to dinner.	He ʻohana i kono ʻole i kekahi no ka ʻaina.
Think about the consequences of that.	E noʻonoʻo i ka hopena o kēlā.
It was said not to bother the mummy.	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole e hoʻopilikia i ka mummy.
This is called the "canny army."	Kapa ʻia kēia he "pūʻali koa canny."
He wanted to shoot in love.	Ua makemake ʻo ia i ka pana i ke aloha.
The population is a little smaller these days.	Ua emi iki ka heluna kanaka i keia mau la.
He was adamant in refusing the request.	Ua kūpaʻa naʻe ʻo ia e hōʻole i ka noi.
He quickly cut the plants.	Ua ʻoki koke ʻo ia i nā mea kanu.
One argument that has been raised is the increase in defense spending.	ʻO kahi hoʻopaʻapaʻa i hōʻike ʻia ʻo ka hoʻonui ʻana i ka hoʻolimalima pale.
Living in poverty is the norm.	ʻO ka noho ʻilihune ka mea maʻamau.
You must not deceive people.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻopunipuni i nā kānaka.
The country's population is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka o ka ʻāina.
Widows can remarry after six months.	Hiki i nā kāne make ke mare hou ma hope o ʻeono mahina.
This city is home to several temples.	ʻO kēia kūlanakauhale ka home o kekahi mau luakini.
He had only one leg.	Hoʻokahi wale nō wāwae ona.
It seems to make sense.	Me he mea lā he mea noʻonoʻo.
She will be successful in learning.	E pōmaikaʻi ʻo ia i ke aʻo ʻana.
Coal was used extensively to make steel.	Hoʻohana nui ʻia ka lanahu no ka hana ʻana i ke kila.
The passengers were bothered to eat.	Hoʻopilikia ʻia ka poʻe holo i ka ʻai.
The politician's promise was made on film.	Ua hana ʻia ka ʻōlelo hoʻohiki a ke kanaka kālaiʻāina ma ke kīwī.
The police introduced drug tests this year.	Ua hoʻokomo ʻia nā hoʻāʻo lāʻau koi ʻia e nā mākaʻi i kēia makahiki.
The priest blesses the church.	Hoomaikai ke kahuna i ka ekalesia.
The documents provided could not be read.	ʻAʻole hiki ke heluhelu ʻia nā palapala i hāʻawi ʻia.
The company expects significant gains this year.	Ua manaʻo ka hui i nā waiwai nui i kēia makahiki.
It’s a simple goal.	He pahuhopu maʻalahi ʻo ia.
She did not know the message she had received.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka leka i loaʻa iā ia.
As a result, we were disappointed.	ʻO ka hopena, ua hoka mākou.
The walls are decorated with beautiful paintings.	Ua hoʻonani ʻia nā paia me nā kiʻi pena nani.
Little poisonous snakes live in the rain forest.	Noho nā nahesa ʻawaʻawa liʻiliʻi i ka nahele ua.
Press your fingers firmly into the glass.	E kaomi ikaika i kou mau manamana lima i ke aniani.
We need to work to reverse this situation.	Pono mākou e hana e hoʻohuli i kēia kūlana.
She wants to buy clothes.	Makemake ʻo ia e kūʻai i ka lole.
This village is alive with music.	Ua ola kēia kauhale me ke mele.
Police arrested several people at the scene.	Ua hoʻopaʻa nā mākaʻi i kekahi mau kānaka ma ia wahi.
The car was screaming.	ʻO ke kaʻa kaʻa i nā leo uē.
Finally, the judge announced the end of the case.	ʻO ka hope, ua haʻi ka luna kānāwai i ka pau ʻana o ka hihia.
The traveler stood up and watched.	Kū aʻela ke kanaka huakaʻi a makaʻala.
In medical circles, it is considered a convenient route.	Ma nā pōʻai lapaʻau, ua manaʻo ʻia he ala kūpono.
The first attempt and only one nuclear weapon failed.	ʻO ka hoʻāʻo mua a hoʻokahi wale nō mea kaua nuklea he hemahema.
The number of crimes is constantly increasing.	Ke mahuahua mau nei ka nui o na hewa.
I'm nervous.	Pīhoihoi au.
There is a strong feeling for the land.	Loaʻa ka manaʻo ikaika no ka ʻāina.
He would throw the tomatoes in the trash.	Kiola ʻo ia i nā ʻōmato i ka ʻōpala.
The more things change, the more they stay together.	ʻOi aku ka nui o nā mea e hoʻololi, ʻoi aku ka nui o ko lākou noho like.
The cook and his wife did not know the food.	ʻAʻole ʻike ke kuke a me kāna wahine i ka ʻai.
The young couple soon married.	Ua male koke ka male ʻōpio.
He was always late.	Ua lohi mau ʻo ia.
Executives offer annual bonuses to senior employees.	Hāʻawi nā luna hoʻokō i nā bonus makahiki i nā limahana kiʻekiʻe.
He jumped on the table, his eyes narrowing in anger.	Lele ʻo ia ma luna o ka pākaukau, ʻānaʻi nā maka i ka huhū.
It rained heavily for two hours.	Ua nui ka ua no ʻelua hola.
The latter power may have changed slightly from the previous powers.	Ua loli iki paha ka mana hope mai nā mana o mua.
Death is a sad time.	He wa kaumaha ka make.
That’s not fair.	ʻAʻole kūpono kēlā.
The free language is one of the most important assets of this country.	ʻO ka ʻōlelo kūʻokoʻa kekahi o nā mea waiwai nui o kēia ʻāina.
Be in love with her.	E noho aloha me ia.
The teacher was nice to her students.	Ua ʻoluʻolu ke kumu i kāna mau haumāna.
A small word.	ʻO kahi ʻōlelo liʻiliʻi.
They live in a fancy store.	Noho lākou i loko o kahi hale kūʻai nani.
Follow the instructions carefully.	E mālama pono i nā kuhikuhi.
Larry took his son fishing.	Lawe ʻo Larry i kāna keiki i ka lawaiʻa.
Opponents are out in force.	ʻO ka poʻe kū'ē i waho i ka ikaika.
Don’t disturb the surrounding ecosystem.	Mai hoʻopilikia i ka kaiaola puni.
Try to find a hotel.	E ho'āʻo e ʻimi i kahi hōkele.
The student is excited.	Pīhoihoi ka haumāna.
They are happy to help each other.	Hauʻoli lākou i ke kōkua ʻana kekahi i kekahi.
The birds flew up.	Lele nā ​​manu i luna.
Inform the public of the problems.	E hōʻike i ka lehulehu i nā pilikia.
The paper will arrive tomorrow.	E hiki mai ka pepa i ka la apopo.
The teacher encourages her students to think independently.	Paipai ke kumu kula i kāna mau haumāna e noʻonoʻo kūʻokoʻa.
Many lost their lives.	Nui ka poʻe i nalowale i ko lākou ola.
Go to the south, young man!	E hele i ka hema, e ke kanaka ʻōpio!
The book is useless.	He mea ole ka puke.
Our allies fought among themselves.	Ua hakakā ko mākou mau hoa pili iā lākou iho.
The farmers in this area are afraid for their lives.	Ke makau nei ka poe mahiai ma keia wahi i ko lakou ola.
They degrade air quality.	Hoʻohaʻahaʻa lākou i ka maikaʻi o ka ea.
Factory workers clean their work areas on a daily basis.	Hoʻomaʻemaʻe nā limahana o ka hale hana i ko lākou mau wahi hana i kēlā me kēia lā.
This shield is becoming a thing of the past.	Ke lilo nei kēia mea pale i ka wā kahiko.
The judges asked if the decision was correct.	Ua nīnau nā luna kānāwai inā he pololei ka hoʻoholo.
The sand dunes burn in the pano.	Puhi nā puʻu one i ka pano.
They tied him to the bridge.	Hoʻopaʻa lākou iā ia i ke alahao.
The two politicians had a heated argument.	Ua hoʻopaʻapaʻa hahana nā poʻe kālaiʻāina ʻelua.
Opinions separated the slimming rules.	Ua hoʻokaʻawale nā ​​manaʻo i nā lula slimming.
No, I'm not.	ʻAʻole, ʻaʻole wau.
Modern medicine has done much to relieve pain.	Ua hana nui nā lāʻau lapaʻau o kēia wā e hoʻopau i ka ʻeha.
The second experiment confirmed that the data were random.	Ua hōʻoia ka lua o ka hoʻokolohua ʻo ka ʻikepili he random.
Sounds carry on the other side of the park.	Hāpai nā leo ma kēlā ʻaoʻao o ka paka.
The leaders are elected by the central committee of the leadership.	Na ke komite waena o ka ʻaoʻao alakaʻi e koho i nā alakaʻi.
A young woman in her youth.	He wahine ʻōpio i kona wā ʻōpio.
Do not poison your food with pesticides.	Mai ʻona i kāu meaʻai me nā pesticides.
They sold their canoe and moved to the mainland.	Ua kūʻai aku lākou i ko lākou waʻa a neʻe aku i ka ʻāina nui.
It’s best if you’re dealing with solid issues.	ʻOi aku ka maikaʻi inā pili ʻoe i nā hihia paʻa.
He had a large family.	He ʻohana nui kāna.
Usually, they go at night.	ʻO ka maʻamau, hele lākou i ka pō.
While you're here, why not visit the local museum?	ʻOiai ʻoe ma ʻaneʻi, no ke aha e kipa ʻole ai i ka hale hōʻikeʻike kūloko?
Modern art is on the rise.	Ke piʻi aʻe nei nā hana kiʻi o kēia wā.
Heat the linguine in salted water.	E wela ka linguine i ka wai paʻakai.
Skeptics can leave.	Hiki i ka poʻe kānalua ke haʻalele.
The driver drives on the sidewalk.	Hoʻokele ka mea hoʻokele i ke alanui ʻaoʻao.
For those who don't know, the trip can be a daunting task.	No ka poʻe i ʻike ʻole ʻia, he mea weliweli ka manaʻo o ka huakaʻi.
Try walking with different shoes.	E ho'āʻo e hele wāwae me nā kāmaʻa ʻokoʻa.
Leave in the oven.	E waiho i ka umu.
It was found near the rest of the bullet.	Ua loaʻa ma kahi kokoke i ke koena o ka pōkā.
Their research found that music affects people's emotions.	Ua ʻike kā lākou noiʻi e pili ana ke mele i nā manaʻo o nā kānaka.
He took a good look at his health.	Ua nānā iki ʻo ia i kona olakino.
His words were not taken seriously.	ʻAʻole i manaʻo ʻia kāna mau ʻōlelo.
They watched the place closely.	Nana pono lakou i ka wahi.
His blind, blue eyes stared at me in disbelief.	Ua nānā mai kona mau maka maka ʻole a uliuli iaʻu me ka hoʻomaloka loa.
The committee approved the plan.	Ua apono ke komite i ka papahana.
Apples, carrots and oranges are common foods.	ʻO nā ʻāpala, kāloti, a me nā ʻakaʻaka nā kumu ʻai āpau.
The higher the temperature, the more clouds in the sky.	ʻOi aku ka ao o ka lani i ka piʻi ʻana o ka mahana.
The cold waves run on the water.	Holo ka nalu anu ma luna o ka wai.
The three of them are hugging each other.	ʻO kā lāua ʻekolu e ʻāwili ana kekahi i kekahi.
He watched his friends arguing.	Nānā akula ʻo ia i kona mau hoa e hoʻopaʻapaʻa ana.
It is very cold.	He anuanu loa.
When the girl watched, the fish swam back and forth.	I ka nānā ʻana o ke kaikamahine, ʻau akula ka iʻa i hope a i waho.
A group of wolves attacked a farm.	Ua hoʻouka kekahi pūʻulu ʻīlio hae i kahi mahiʻai.
Brussels is a beautiful city.	He kūlanakauhale maikaʻi ʻo Brussels.
The spellbook contains pages written in English.	Aia i loko o ka spellbook kekahi mau ʻaoʻao i kākau ʻia ma ka ʻōlelo haole,
You are not crazy.	ʻAʻole ʻoe pupule.
Beach towns often rely on water to attract tourists.	ʻO nā kaona kahakai e hilinaʻi maʻamau i ka wai e huki ai i ka poʻe mākaʻikaʻi.
No one was injured.	ʻAʻohe poʻe i pōʻino.
The voices of children will often decrease as they get older.	E emi pinepine ana ka leo o na keiki i ko lakou nui ana.
The moon rose in the sky, always shining.	Ua piʻi aʻe ka mahina i ka lani, e ʻālohilohi mau ana.
The sand was too hot for walking.	Ua wela loa ke one no ka hele ʻana.
My old man called me a robber.	Kapa mai ko'u elemakule ia'u he powa.
I have prepared half of it for you.	Ua hoʻomākaukau au i ka hapa hapa no ʻoe.
Real estate is very popular in this country.	Makemake nui ʻia ka waiwai paʻa ma kēia ʻāina.
This is the latest in a long decline.	ʻO ia ka mea hou loa i ka emi ʻana o ka lōʻihi.
Words play an important role in the document text.	He wahi koʻikoʻi nā huaʻōlelo ma ka kikokikona palapala.
The moon is in the sky.	Kau ka mahina i ka lewa.
He lay down on his bed.	Moe ihola ʻo ia ma luna o kona wahi moe.
None of our opponents will win over us.	ʻAʻole e lanakila kekahi o ko mākou mau hoa paio iā mākou.
What man wants, he finds.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
The people think the land is happy.	Manaʻo ka poʻe kamaʻāina ua hauʻoli ka ʻāina.
No message from that mysterious stranger.	ʻAʻohe leka mai kēlā malihini pohihihi.
Do you have any new food for us?	He meaʻai hou kāu na mākou?
He was well received for his controversial comments.	Hoʻokipa maikaʻi ʻia no kāna mau manaʻo hoʻopaʻapaʻa.
He put his hand in his bag.	Hoʻokomo ʻo ia i kona lima i loko o kāna ʻeke.
The grapes were used to make wine.	Ua hoʻohana ʻia nā hua waina e hana i ka waina.
And he turned and went away into the darkness.	Huli aʻela ʻo ia, a hele akula i loko o ka pōʻeleʻele.
He insisted on keeping his innocence.	Ua koi ʻo ia e mālama i kona hewa ʻole.
The new men fulfilled each other.	Ua hoʻokō nā kāne hou i kekahi i kekahi.
There is nothing in the milk alone.	ʻAʻohe mea i loko o ka waiū wale nō.
Most of the processes cannot be changed in the power process.	ʻAʻole hiki ke hoʻololi ʻia ka nui o nā kaʻina hana i ka hana mana.
These shirts are too much for me.	Nui loa kēia mau pālule iaʻu.
Have a nice day!	Lā maikaʻi iā ʻoe!
The family lives in this small village.	Noho ka ʻohana i kēia kauhale liʻiliʻi.
The idea of ​​injustice prevailed.	Ua lanakila ka manaʻo o ka pono ʻole.
Her lips twitched with a wicked smile.	Ua ʻōniʻoniʻo kona mau lehelehe i ka minoʻaka ʻino.
Technical problems prevented him from finishing his career.	ʻO nā pilikia loea i pale iā ia mai ka hoʻopau ʻana i kāna hana.
This land was blessed with a pleasant breeze.	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia kēia ʻāina me kahi ea ʻoluʻolu.
Two police officers searched the home.	ʻElua mau mākaʻi i huli i ka hale.
Read more.	E heluhelu hou.
The prisoners were held for trial.	Ua paa na paahao no ka hookolokolo ana.
The sad feeling of melancholy entered my heart.	Ua hoʻokomo ka manaʻo kaumaha o ka melancholy i koʻu puʻuwai.
The government system of this country is completely broken.	Ua haki loa ka ʻōnaehana aupuni o kēia ʻāina.
He was so worried he couldn't sleep.	Ua hopohopo nui ʻo ia a hiki ʻole iā ia ke hiamoe.
It's a little different.	He ʻokoʻa iki kona ʻano.
The song became popular that year.	Ua kaulana ka mele ia makahiki.
The veil of night hid the secrets of the river.	Ua hūnā ka pale o ka pō i nā mea huna o ka muliwai.
This is an interesting book.	He puke hoihoi kēia.
This plant can be used in cooking.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia mea kanu i ka kuke ʻana.
The fish is swarming in the shallows.	ʻO ka iʻa e hū ana i ka pāpaʻu.
He started to climb slowly, carefully looking for his feet.	Ua hoʻomaka ʻo ia e piʻi mālie, e ʻimi pono ana i nā wāwae.
The athlete’s determination was appreciated.	Ua mahalo ʻia ka manaʻo paʻa o ka mea haʻuki.
This is a good way to go if it is expensive.	ʻO kahi ala kūpono inā pipiʻi ka lawe ʻana.
We enjoyed visiting these gardens.	Ua hauʻoli mākou i ke kipa ʻana i kēia mau māla.
The baby’s room was decorated with pastel colors.	Ua hoʻonani ʻia ka lumi o ka pēpē me nā waihoʻoluʻu pastel.
The heat continues to rise throughout the day.	Ke ulu mau nei ka wela a puni ka lā.
Athletes train more than they compete.	Hoʻomaʻamaʻa nui ka poʻe haʻuki ma mua o ka hoʻokūkū.
No one answered me.	ʻAʻohe mea i pane mai iaʻu.
There are many large lakes in this country.	Nui nā loko nui o kēia ʻāina.
They have everything you need for food.	Loaʻa iā lākou nā mea a pau āu e pono ai no ka meaʻai.
The snakes guarded their low voices.	Ua mālama nā nahesa i ko lākou mau leo ​​haʻahaʻa.
I can't see anything.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea.
He doubted the scent had melted.	Ua kānalua ʻo ia ua hoʻoheheʻe ʻia ka ʻala.
The boy was amazed at how big the house was.	Ua pihoihoi ke keiki i ka nui o ka hale.
He tells his students that they respect others.	'Ōleloʻo ia i kāna mau haumāna e mahalo lākou i nā mea'ē aʻe.
Taking time is very low.	ʻO ka lawe ʻana i kahi manawa he haʻahaʻa loa.
He usually left the house at half past seven.	ʻO ka maʻamau, haʻalele ʻo ia i ka hale i ka hapalua hola ʻehiku.
The road was paved with stones.	ʻO ke alanui i ʻōpuʻu ʻia me nā pōhaku.
It's a concert.	He ahamele.
He punished her for trash.	Ua hoʻopaʻi ʻo ia iā ia no ka ʻōpala.
I find swimming a lot of fun.	ʻIke wau he mea leʻaleʻa loa ka ʻauʻau.
You can trust me with any problem.	Hiki iā ʻoe ke hilinaʻi iaʻu i kahi pilikia.
Water can be used in custard.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka wai i ka custard.
There is a lot of heart disease in this country.	Nui loa ka maʻi puʻuwai ma kēia ʻāina.
He demanded that the agreement be signed.	Ua koi ʻo ia e kau inoa i ka ʻaelike.
Shake the box so that the mixture is evenly matched.	E lulu i ka pahu i hui like ka hui.
The peace was ruined.	Ua poino ka malu.
You have to describe the climate of a country.	Pono ʻoe e wehewehe i ke ea o kahi ʻāina.
Our presidents are smart, talented people.	ʻO ko mākou mau pelekikena he kanaka naʻauao, mākaukau.
They fed horses more than men.	Ua hānai lākou i nā lio ma mua o nā kānaka.
The results of the study were surprising.	Kahaha nā hopena o ka haʻawina.
We changed the names.	Ua hoʻololi mākou i nā inoa.
They watched as large wooden planks slide into the water.	Nānā lākou i nā papa lāʻau nui e paheʻe i loko o ka wai.
He sat at his desk, ready to work.	Noho ʻo ia ma kona pākaukau, mākaukau e hana.
It was as if the Camel had taken care of it.	Me he mea la, ua malama ke Kamelo.
Scientists have used complex mathematical models to study gravity waves.	Ua hoʻohana ka poʻe ʻepekema i nā hiʻohiʻona makemakika paʻakikī e noiʻi i nā hawewe gravity.
Doctors say her severe symptoms continue.	Wahi a nā kauka e mau ana kāna mau hōʻailona koʻikoʻi.
He walked down the road to the other side.	Ua hele ʻo ia i ke alanui a hiki i kēlā ʻaoʻao.
Spring water is scarce.	Ua emi ka wai puna.
His colleagues were well dressed for the party.	Ua ʻaʻahu maikaʻi ʻia kona mau hoa hana no ka pāʻina.
I bought a new book.	Ua kūʻai au i puke hou.
It was fun for many people to eat.	He leʻaleʻa ka ʻai ʻana e nā poʻe he nui.
Use the back of a spring to gather.	E hoʻohana i ke kua o kahi puna e ʻohi ai.
It is important to have a balanced view.	He mea nui ka loaʻa ʻana o ka manaʻo kūlike.
The woman flew.	Lele ka wahine.
That country has good economic health.	Loaʻa i kēlā ʻāina ke olakino waiwai maikaʻi.
Smoke with laziness on top.	Puhi uwahi me ka palaualelo i luna.
She complained about my table style.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia no kaʻu ʻano papaʻaina.
The soil needs compost to improve its nutrients.	Pono ka lepo i ka compost no ka hoʻomaikaʻi ʻana i kāna mau meaʻai.
Make a new espresso every morning.	E hana i kahi espresso hou i kēlā me kēia kakahiaka.
The water came to a boil.	Hele mai ka wai i ka paila.
There is a disease in the countryside.	He ma'i ma'i ma na kuaaina.
The company has done a lot of small things.	Ua hana ka hui i nā hana liʻiliʻi he nui.
Do we need to do something?	Pono mākou e hana i kekahi mea?
An army was sweeping the land.	He pūʻali koa e kāhili ana i ka ʻāina.
The city was completely destroyed.	Ua luku loa ia ke kauhale.
He led the group on their way to the forest.	Ua alakaʻi ʻo ia i ka hui i ko lākou hele ʻana i ka ululāʻau.
He nursed a sore ear for weeks.	Ua hānai ʻo ia i kahi maʻi pepeiao ʻeha no nā pule.
Water becomes steam when heated.	Lilo ka wai i ka mahu ke wela.
Her long hair flowed over her shoulders.	Ua kahe kona lauoho loloa ma luna o kona mau poʻohiwi.
He lost his consciousness after a tragic accident.	Ua nalowale kona ʻike ma hope o kahi ulia pōpilikia.
The baby was perched on the flower.	Ua kau ka pepeke ma luna o ka pua.
The water level decreased after two weeks.	Ua emi ka wai ma hope o ʻelua pule.
London has fallen!	Ua hāʻule ʻo Lākana!
A musical instrument known as a "piano."	He mea kani i ʻike ʻia he "piano."
A mysterious aura surrounded him.	He aura pohihihi i hoʻopuni iā ​​ia.
The inability of the authorities to control the public caused the unrest.	ʻO ka hiki ʻole o nā mana ke hoʻomalu i ka lehulehu i kumu i ka haunaele.
By no means, don't head to that side.	ʻAʻole loa, mai poʻo i kēlā ʻaoʻao.
This man believes in the good of his city.	Manaʻo kēia kanaka i ka pono o kona kūlanakauhale.
Be careful, this game can be deadly!	E akahele, hiki i kēia pāʻani ke make!
He said something to himself.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea iā ia iho.
So we went to the market nearby.	No laila, hele mākou i ka mākeke kokoke.
Three cups of sugar.	ʻEkolu kīʻaha kō.
Content is not permitted under this regulation.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻiʻo ma lalo o kēia hoʻoponopono.
Nan looked out the window.	Nānā ʻo Nan i ka puka makani.
He poured the key into the cup.	Ua ninini ʻo ia i ke kī i loko o ke kīʻaha.
The performer finished his last dance, balancing on one foot.	Ua hoʻopau ka mea hoʻokani i kāna hula hope loa, me ke kaulike ʻana ma ka wāwae hoʻokahi.
His nose was stuffy.	Ua ʻohu kona ihu.
Horseback riding?	Holo lio?
Hydrogen and oxygen combine to form water.	Hoʻohui ka hydrogen a me ka oxygen e hana i ka wai.
The minister addressed the public.	Ua kamaʻilio ke kuhina i ka lehulehu.
The sweet sound of the water filled the volunteers with hope.	Ua hoʻopiha ka leo ʻoluʻolu o ka wai i nā mea manawaleʻa me ka manaʻolana.
Do you want to do this?	Makemake ʻoe e hana i kēia?
He drew attention to each new house.	Ua huki ʻo ia i ka manaʻo i kēlā me kēia hale hou.
The meteor's shining path continued for more than thirty seconds	Ua hoʻomau ke ala ʻālohilohi o ka meteor ma mua o kanakolu kekona
So his death was either an accident or a murder.	No laila, he ulia paha kona make ʻana a he pepehi kanaka paha.
He nodded.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ke poʻo.
The excavator is a great machine.	He mīkini nui ka excavator.
His narrow smile melted as he kissed her.	Ua hehee kona minoaka haiki i kona honi ana iaia.
Our neighbor planted hundreds of trees.	Ua kanu ko mākou hoalauna i mau haneli mau lāʻau.
Pollution is a problem in this area.	He pilikia ka haumia ma kēia māhele.
He helped the poor wherever he went.	Ua kōkua ʻo ia i ka poʻe ʻilihune i nā wahi a pau āna i hiki ai.
He could not read the maps.	ʻAʻole hiki iā ia ke heluhelu i nā palapala ʻāina.
Write a summary for each paragraph.	E kākau i ka hōʻuluʻulu manaʻo no kēlā me kēia paukū.
The country endangers the lives of the people.	Hoʻopilikia ka ʻāina i ke ola o ka lehulehu.
They enjoyed barbecuing their food outside.	Ua hauʻoli lākou i ka barbecue ʻana i kā lākou meaʻai ma waho.
The box car did not serve.	ʻAʻole i lawelawe ka kaʻa pahu pahu.
His thoughts returned to his childhood friend.	Ua hoʻi kona manaʻo i kāna hoa kamaliʻi.
In each case, the colors were controlled by black.	I kēlā me kēia hihia, ua hoʻomaluʻia nā kala kala e kaʻeleʻele.
Each state has its own unique style of local food.	Loaʻa i kēlā me kēia mokuʻāina kona ʻano meaʻai kūloko kūʻokoʻa.
It’s a toothpick	He niho niho
He gathered his things and left.	Ua ʻohi ʻo ia i kāna mau mea a haʻalele.
Scientists have explained their findings.	Ua wehewehe nā kānaka ʻepekema i kā lākou ʻike.
In cities, the air is always polluted.	Ma nā kūlanakauhale, haumia mau ka ea.
From their village, the road went up slowly.	Mai ko lākou kauhale mai, hele mālie ke ala i luna.
The main footpath is narrow and difficult to navigate.	ʻO ke ala wāwae nui he haiki a paʻakikī ke hoʻokele.
Scientists believe the climate will change.	Ua hōʻoia ka poʻe ʻepekema e hoʻololi ʻia ke aniau.
He ordered lunch first.	Ua kauoha mua ʻo ia i ka ʻaina awakea.
The poor girl fainted then.	Ua maule ke kaikamahine ilihune ia manawa.
The image should be the same.	Pono e kau like ke kiʻi.
He gave up his hopes of becoming a football player.	Ua haʻalele ʻo ia i kona manaʻolana e lilo i mea pāʻani pōpeku.
Melt sugar in water, bring to a boil.	E hoʻoheheʻe i ke kō i ka wai, e hoʻolapalapa.
He kissed his wife passionately, then parted.	Honi ʻo ia i kāna wahine me ka ʻiʻini, a laila hemo.
Large asteroids have hit our planet many times.	Ua paʻi nā asteroids nui i ko mākou honua i nā manawa pinepine.
Theft and theft are serious problems here.	He pilikia koʻikoʻi ka ʻaihue a me ka ʻaihue ma ʻaneʻi.
The advent of the Internet has changed history.	Ua hoʻololi ka puka ʻana o ka pūnaewele i ka mōʻaukala.
Puhi puhi.	Puhi puhi.
This package has been returned to the sender.	Ua hoʻihoʻi ʻia kēia pūʻolo i ka mea hoʻouna.
Serve the vegetables hot.	E lawelawe i nā mea kanu me ka wela.
We went on the road together.	Hele pū mākou ma ke alanui.
In the village, everyone opens their doors.	Ma ke kauhale, wehe nā mea a pau i ko lākou mau puka.
The committee ordered further investigation.	Ua kauoha ke komite i ka noiʻi hou aku.
The box is immediately sealed with tape.	Hoʻopaʻa koke ʻia ka pahu me ka lipine.
Animal protection techniques include camouflage and crypsis.	ʻO nā mīkini pale holoholona ka camouflage a me ka crypsis.
The crowd gathered outside the school.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ke kula.
His friends laughed at him, but he was hungry.	Ua ʻakaʻaka kona mau hoa iā ia, akā ua pōloli ʻo ia.
The stream flowed slowly in the valley.	Ua hele molowa ke kahawai ma ke awāwa.
He looked at a robin feeding his chickens.	Nānā ʻo ia i kahi robin e hānai ana i kāna mau moa.
The design of the hotel is much better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻolālā ʻana o ka hōkele.
Bamboo and coconut are the main building materials here	ʻO ka ʻohe a me ka niu nā mea kūkulu hale maʻamau ma ʻaneʻi
Deficiency is related to human error.	Ua pili ka hemahema i ka hewa kanaka.
The brightness of the sun was hard to see.	ʻO ka ʻālohilohi o ka lā i paʻakikī ke ʻike.
The key to a good business is the right place.	ʻO ke kī i kahi ʻoihana maikaʻi kahi wahi kūpono.
The inventor was interested in combat.	Ua hoihoi ka mea inventor i ka hakakā.
The men were convicted of treason and murder.	Ua hoahewa ia na kanaka no ka kipi a me ka pepehi kanaka.
Some were threatened with cruelty.	Ua hoʻoweliweli ʻia kekahi me ka hana ʻino maoli.
My stomach hurts.	ʻEha koʻu ʻōpū.
Research has shown that cooking with gas can be dangerous.	Ua hōʻike ʻia ka noiʻi ʻana he mea pōʻino ke kuke ʻana me ke kinoea.
Someone hid a real cut at the bottom of the pit.	Ua hūnā kekahi i kahi ʻoki ʻiʻo ma lalo o ka poho.
This woman does not have paranoia.	ʻAʻole loaʻa kēia wahine i ka paranoia.
This is what really surprised me.	ʻO kēia ka mea i kāhāhā loa iaʻu.
The writer must distinguish between intention and reality.	Pono ka mea kākau e hoʻokaʻawale i waena o ka manaʻo a me ka ʻoiaʻiʻo.
The shepherd uses the bell to surround his family.	Hoʻohana ke kahu hipa i ka bele e hoʻopuni i kāna ʻohana.
Authorities have vowed to provide details.	Ua hoʻohiki nā mana e hāʻawi i nā kikoʻī.
The farmer ran outside to gather grass.	Holo akula ka mahiʻai i waho e ʻohi i ka mauʻu.
The opposition was divided.	Ua mokuahana loa ka poe kue.
The board was shaken with pieces.	Ua lulu ʻia ka papa me nā ʻāpana.
Then he shouted "shut up!"	A laila ua hoʻōho ʻo ia "shut up!"
The people here always start with their interests.	Hoʻomaka mau ka poʻe ma ʻaneʻi i ko lākou mau pono.
They think the sun is moving in the sky.	Manaʻo lākou e neʻe ana ka lā ma luna o ka lewa.
Beware of trouble.	E makaala i ka pilikia.
Fossil fuels are a major source of energy.	ʻO nā wahie fossil kahi kumu nui o ka ikehu.
The article said he hid his treasure in the caves.	Ua ʻōlelo ka ʻatikala ua hūnā ʻo ia i kāna waiwai i loko o nā ana.
The red flowers grow well in the land.	Ulu maikaʻi nā pua kala ʻulaʻula ma ka ʻāina.
The fish swims to a large rock.	ʻAu aku ka iʻa i kahi pōhaku nui.
It’s a unique story.	He moʻolelo kū hoʻokahi.
The cows live in the field.	Noho nā bipi ma ke kula.
It’s hard to determine someone’s age.	He mea paʻakikī ke hoʻoholo i ka makahiki o kekahi.
He opened the first letter and began to read.	Wehe ʻo ia i ka leka mua a hoʻomaka e heluhelu.
It won’t be long before the work is healed.	ʻAʻole e liʻuliʻu ma mua o ka hoʻōla ʻana o ka hana.
The girl cried and cried constantly.	Ua uē ke kaikamahine a uē mau.
Family leaders near the lake were tired of fishing.	Ua hoʻonāwaliwali nā alakaʻi ʻohana kokoke i ka loko i ka lawaiʻa.
He paid his debt correctly.	Ua uku pololei ʻo ia i kāna ʻaiʻē.
Get the quick fix for the better.	Loaʻa ka pono wikiwiki no ka ʻoi aku ka maikaʻi.
I love reading fiction.	Makemake au i ka heluhelu moʻolelo moʻolelo.
We stayed there the next few days.	Noho mākou i nā lā aʻe ma laila.
Don't you know that man living there?	ʻAʻole ʻoe ʻike i kēlā kanaka e noho ana ma laila?
In their free time, they listen to the songbird.	I ko lākou manawa kaʻawale, hoʻolohe lākou i ka manu mele.
We listen to pop music.	Hoʻolohe mākou i nā mele pop.
Gather whatever you need.	E hōʻiliʻili i kekahi mea e pono ai.
Some families have more food.	ʻOi aku ka nui o ka ʻai i kekahi ʻohana.
This country is being forced to give up nuclear power.	Ke koi ʻia nei kēia ʻāina e haʻalele i ka mana nuklea.
Read the instructions carefully!	E heluhelu pono i nā kuhikuhi!
These books are very dark.	ʻO kēia mau puke he ʻeleʻele loa.
Pecking bread straight from the shell.	Pecking palaoa pololei mai ka pūpū.
It is important to eat healthy food.	He mea nui ka ʻai ʻana i ka meaʻai olakino.
Make sure your protective gear is suitable.	E hōʻoia i ke kūpono o kāu mau mea pale.
Thousands gathered in the city square.	Ua ʻākoakoa nā tausani ma ka pā o ke kūlanakauhale.
He always wanted to visit this place.	Manaʻo mau ʻo ia e kipa i kēia wahi.
When the sun went down, the lights went out.	I ka napoʻo ʻana o ka lā, ua ʻā nā kukui.
He lived with his wife in a low house.	Noho ʻo ia me kāna wahine ma kahi hale haʻahaʻa.
They repaired the bridge that was damaged by the flood.	Ua hooponopono lakou i ke alahaka i poino i ka waikahe.
This house is big.	Nui kēia hale.
The boy laughed, showing some missing teeth.	Ua ʻakaʻaka ke keiki, e hōʻike ana i kekahi mau niho nalo.
Immediately catch the operator’s eye.	E hopu koke i ka maka o ka mea hana.
The land is prosperous now.	Ua pōmaikaʻi ka ʻāina i kēia manawa.
He would dig in the ground, looking for rocks.	ʻEli ʻo ia i ka lepo, e ʻimi ana i nā pōhaku.
She knew she was important.	Ua ʻike ʻo ia he mea koʻikoʻi paha ʻo ia.
It's better than drinking.	ʻOi aku ka maikaʻi ma mua o ka inu ʻana.
He poured wine water into it.	Ua ninini ʻo ia i ka wai waina i loko.
The tree began to rot.	Ua hoʻomaka ka lāʻau e pala.
Scientists are working to reduce that problem.	Ke hana nei nā kānaka ʻepekema e hōʻemi i kēlā pilikia.
A brightly colored shirt was seen under the long dress.	Ua ʻike ʻia kahi pālule ʻōniʻoniʻo ma lalo o ke kapa lōʻihi.
The body is cylindrical with no visible head and legs.	He cylindrical ke kino me ka ʻike ʻole ʻia o ke poʻo a me nā wāwae.
We sat in silence.	Noho hāmau mākou.
The water of this river is polluted.	Ua haumia ka wai o keia muliwai.
Many houses in this area were destroyed by the floods this year.	Ua luku ʻia nā hale he nui i kēia makahiki ma kēia wahi i ka wai.
The visitor showed no signs of fatigue.	Ua nele ka mākaʻikaʻi i nā hōʻailona o ka luhi.
Three foreigners in a foreign country.	ʻEkolu malihini ma ka ʻāina ʻē.
The milk was sour.	Ua ʻawaʻawa ka waiū.
He drank strong coffee every day.	Ua inu ʻo ia i ke kofe ikaika i kēlā me kēia lā.
Swimming is a form of physical activity.	He ʻano hoʻoikaika kino ka ʻauʻau.
The fault is not decided.	ʻAʻole hoʻoholo ka hewa.
The terrible tragedy that took place at midnight.	ʻO ka pōʻino weliweli i loaʻa i ke aumoe.
His wife refused the line of work.	Ua hōʻole kāna wahine i ka laina hana.
He was a fearless warrior.	He koa wiwo ole.
You need to drink less at a time.	Pono ʻoe e inu liʻiliʻi i ka manawa.
All around, the forest was silent.	A puni ia, hāmau ka nahele.
Our team won.	Ua lanakila ko mākou hui.
The judges asked the parties to await their final decision.	Noi aku na lunakanawai i na aoao e kali i ka lakou olelo hooholo hope.
The bow to the flashlight.	ʻO ke kakaka i ke kukui uila.
The afternoon was calm, with a gentle breeze.	He mālie ka ʻauinalā, me ka makani mālie.
There is no electricity.	ʻAʻohe uila.
Many great composers came from this country.	Nui nā haku mele koʻikoʻi i hele mai mai kēia ʻāina mai.
There is a lot of information.	Aia ka nui o ka ʻikepili.
They lived in an old village on a hill.	Noho lākou ma kahi kauhale kahiko ma luna o ka puʻu.
The proposed decision was effective.	ʻO ka hoʻoholo i hoʻolālā ʻia ua kūleʻa.
Changing the letters in the words.	Ka hoʻololi ʻana i nā leka ma nā huaʻōlelo.
This beach is a good place to swim.	ʻO kēia kahakai kahi kūpono e ʻauʻau ai.
Have you heard about earthquakes?	Ua lohe ʻoe e pili ana i ke olai?
It was noon.	ʻO ke awakea.
He rekindled an interest in painting.	Ua hoʻāla hou ʻo ia i ka hoihoi i ka pena kiʻi.
Some configuration systems also solve the problem.	Hoʻopau hou kekahi mau ʻōnaehana hoʻonohonoho i ka pilikia.
The dirt stays.	Noho ka lepo.
After studying hard, he asked for a teacher.	Ma hope o ke aʻo ikaika ʻana, ua noi ʻo ia i kumu.
The renovation of the cinema was not widely publicized.	ʻAʻole i hoʻolaha nui ʻia ka hoʻololi ʻana o ka hale kiʻi.
In the past, this land was famous for its composers.	I ka wā kahiko, kaulana kēia ʻāina i nā haku mele.
He gets the ball in the goal.	Kiʻi ʻo ia i ka pōleʻa i loko o ka pahu hopu.
The ship was badly damaged during the storm.	Ua poino loa ka moku i ka wa ino.
In this new project, there are monthly themes.	Ma kēia papahana hou, aia nā kumuhana mahina.
Their homes were decorated with flower curtains and feather pillows.	Hoʻonani ʻia ko lākou hale me nā pale pua a me nā uluna huluhulu.
He rarely expressed his feelings.	Kakaʻikahi ʻo ia e hōʻike i kona mau manaʻo.
He gave the boy three pictures.	Hāʻawi ʻo ia i ʻekolu kiʻi i ke keiki.
What does he do?	He aha kona hana?
The tomatoes are ripe and delicious.	Ua pala a ʻono nā ʻōmato.
Gently pour the melted cheese into the bowl.	E ninini mālie i ka cheese hehee i loko o ke pola.
The moʻo was popular with young people.	Ua kaulana ka moʻo i ka poʻe ʻōpio.
There is little air here.	Kakaʻikahi ka lewa ma ʻaneʻi.
So you need to eat lots of fruits and vegetables.	No laila pono ʻoe e ʻai nui i nā huaʻai a me nā mea kanu.
A low -lying village is now a shiny metropolis.	ʻO kahi kauhale haʻahaʻa i kēia manawa he metropolis ʻālohilohi.
They ate lunch.	Ua ʻai lākou i ka ʻaina awakea.
Put the skin and slices in an ice pack.	E kau i ka ʻili a me nā ʻokiʻoki i loko o kahi pā hau.
Add sugar to jam.	E hoʻohui i ke kō i ka jam.
The animals live in the forest.	Noho nā holoholona i ka nahele.
He spent twenty years in prison.	He iwakālua makahiki ʻo ia i loko o ka hale paʻahao.
Lisa has a confident look.	He nānā hilinaʻi ko Lisa.
The drug must be protected from the disease.	Pono e pale ʻia ka lāʻau mai ka maʻi.
He pretended not to hear her.	Hoʻohālike ʻo ia ʻaʻole lohe iā ia.
In the show, chocolate plays a key role.	Ma ka hōʻike, hoʻokani ke kokoleka i ke kūlana koʻikoʻi.
Older employees are often laid off.	Hoʻopau pinepine ʻia nā limahana kahiko.
Drive carefully to avoid an accident.	E hoʻokele akahele e pale aku i kahi ulia pōpilikia.
It affects all human life and the world around it.	Hoʻopili ke ola kanaka a pau a me ka honua a puni.
Memories are expressed at certain times of the day.	Hōʻike ʻia nā hoʻomanaʻo i kekahi mau manawa i ka lā.
At first, the dance was slow and beautiful.	I ka wā mua, lohi a nani ka hula.
Wash hands safely.	Holoi ka lima me ka maluhia.
The central beach is a stone wall.	Aia ke kahakai waena he pā pōhaku.
He liked the challenges that football brings.	Ua makemake ʻo ia i nā luʻi i hoʻopuka ʻia e ka pōpeku.
The chief saw that the chief was angry.	Ua ʻike ke aliʻi i ka huhū o ke aliʻi.
The heater is fully running.	E holo piha ana ka mea hoʻomehana.
Can lightning bring rain?	Hiki i ka uila ke lawe mai i ka ua?
He washed cars for the local garage.	Holoi ʻo ia i nā kaʻa no ka hale kaʻa kūloko.
When it was done, the holographic was destroyed.	I ka wā i hana ʻia, ua luku ʻia ka holographic.
Bill says they are planning a camping trip.	Wahi a Bill ke hoʻolālā nei lākou i kahi huakaʻi hoʻomoana.
We accepted the victory graciously.	Ua ʻae mākou i ka lanakila me ka lokomaikaʻi.
The other five meals tasted the same.	Ua ʻono like nā ʻai ʻelima ʻē aʻe.
There are poisonous snakes and poisonous snakes in this land.	Aia nā nahesa ʻawaʻawa a me nā ʻāwīwī ma kēia ʻāina.
It has natural resources.	He mau waiwai kūlohelohe kona.
Her voice was cut off.	Ua ʻoki ʻia kona leo.
These two films were adapted from different authors.	Ua hoʻololi ʻia kēia mau kiʻiʻoniʻoni ʻelua mai nā mea kākau like ʻole.
People need to promote civil society.	Pono nā kānaka e hoʻoulu i ka nohona civili.
The religion metric has been around for centuries.	Ua paʻa ka hoʻomana metric no nā kenekulia.
The increase was predicted a few years ago.	Ua wānana ʻia ka piʻi ʻana i kekahi mau makahiki i hala.
This is the last time we will meet.	ʻO kēia ka manawa hope loa a mākou e hui ai.
The dish was made from pork and sweet potato.	Ua hana ʻia ke kīʻaha mai ka puaʻa a me ka ʻuala.
Every year, the local church holds a world feast.	I kēlā me kēia makahiki, mālama ka hale pule kūloko i kahi ʻahaʻaina honua.
This competition will decide who wins the competition.	Na kēia hoʻokūkū e hoʻoholo i ka mea e lanakila i ka hoʻokūkū.
A group of wolves in the forest.	He pūʻulu ʻīlio hae i ka nahele.
Quick setup on the field is important.	He mea koʻikoʻi ka hoʻonohonoho wikiwiki ʻana i ke kahua.
The ingredients for the cake are fruits.	ʻO nā meaʻai no ka keke he mau hua.
Sounds better than anointed steel.	ʻO ke kani ʻoi ʻoi i ke kila i poni ʻia.
Every summer, the pool is warm for swimming.	I kēlā me kēia kauwela, mahana ka loko e ʻauʻau ai.
Higher education is necessary for all people	Pono ka hoʻonaʻauao kiʻekiʻe i nā kānaka a pau
The bell rang to signal the beginning of the show.	Ua kani ka bele e hōʻike ana i ka hoʻomaka ʻana o ka hōʻike.
This word is similar to the sweet potato.	Ua like pū kēia ʻōlelo me ka ʻuala.
Wise men made beautiful objects made of gold and precious stones.	Ua hana ka poʻe akamai i nā mea nani i hana ʻia me ke gula a me nā pōhaku makamae.
The television is a square box with a screen.	He pahu huinaha ka televise me ka pale.
He took his picture under the wall.	Lawe ʻo ia i kāna kiʻi ma lalo o ka paia.
Use the cooking spray to grease the baking dish.	E ho ohana i ka ehu kuke e hamo i ka ipu bakena.
A picture of my grandmother.	He kiʻi o koʻu kupuna wahine.
Yellow flowers bloom happy in the rain.	Mohala ʻoliʻoli nā pua melemele i ka ua.
The clerk is very ashamed.	Hilahila loa ke kakauolelo.
The population is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka.
The tourist village is a little way out of town.	ʻO ke kauhale mākaʻikaʻi he ala iki i waho o ke kūlanakauhale.
It is not known if he was injured or not.	ʻAʻole ʻike ʻia inā he pōʻino ʻo ia a ʻaʻole paha.
It took a long time to climb to the top.	He lōʻihi ka piʻi ʻana i ka piko.
The rain washes away the clean soil.	Holoi ka ua i ka lepo maʻemaʻe.
There was a large stone lion guarding the entrance.	He liona pohaku nui i kiai i ka puka.
Gather the flour into a bowl.	E hōʻiliʻili i ka palaoa i loko o ke pola.
Move the ice cream to a warm place.	E hoʻoneʻe i ka hau hau i kahi wahi mahana.
There was a little bit of press about this group.	Ua paʻi liʻiliʻi e pili ana i kēia hui.
It is widely believed that advertising in the community is harmful.	Manaʻo nui ʻia he mea pōʻino ka hoʻolaha ʻana i ke kaiāulu.
The minister looked at his watch patiently.	Ua nānā ke kuhina i kāna wati me ke ahonui.
It is important to take care of the world's forests.	He mea nui ka mālama ʻana i nā ululāʻau o ka honua.
But he learned to be afraid of the sea.	Akā, ua aʻo ʻo ia i ka makaʻu i ke kai.
Here in the city, we have good parks.	Eia ma ke kūlanakauhale, loaʻa iā mākou nā paka maikaʻi.
So the boy returned before dinner.	No laila, hoʻi mai ke keiki ma mua o ka ʻaina ahiahi.
He tried to explain his plan to her.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e wehewehe i kāna kumumanaʻo iā ia.
He left most of the time.	Ua haʻalele ʻo ia i ka hapa nui o ka manawa.
More evidence of climate change?	Nā hōʻike hou aku o ka hoʻololi aniau?
He went on a walk with his three friends.	Ua hele ʻo ia me kāna mau hoa ʻekolu i ka hele wāwae.
It’s shiny.	He ʻōlinolino.
The worried mother.	ʻO ka makuahine hopohopo.
The soldiers rested in the fort.	Hoʻomaha nā koa i loko o ka pā kaua.
Opera is the main source of inspiration.	ʻO nā ʻOpera nā kumu nui o ka manaʻo.
My house is on the third floor.	Aia koʻu hale ma ka papahele ʻekolu.
The new law weakened the rights of unions.	Ua hoʻonāwaliwali ke kānāwai hou i nā pono o nā uniona.
Vacation time is important, so plan your trip carefully.	He mea nui ka manawa hoʻomaha, no laila e hoʻolālā pono i kāu huakaʻi.
The town is a minnow.	He kai minno ke kūlanakauhale.
The old man treated his friend well.	Hoʻokipa maikaʻi ka ʻelemakule i kāna hoa.
The air has not changed much.	ʻAʻole i loli nui ke ea.
They baked bread.	Kālua lākou i ka berena.
There was a stone bridge on the other side of the river.	He alahaka pōhaku ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai.
The police chased the thieves on horseback.	Ua alualu ka makai i na aihue maluna o ka lio.
Mary prepared a delicious lunch.	Ua hoʻomākaukau ʻo Mary i kahi ʻaina awakea ʻono.
Plants need water, sun and air.	Pono nā mea kanu i ka wai, ka lā a me ka ea.
They may need to seek treatment at a hospital.	E ʻimi paha lākou i ka lāʻau lapaʻau ma kahi haukapila.
The grieving parents joined together.	Hui pu na makua ehaeha.
The country prides itself on a thriving tourism industry.	Haʻaheo ka ʻāina i kahi ʻoihana mākaʻikaʻi holomua.
Filled with old rubbish.	Hoʻopiha ʻia me nā ʻōpala kahiko.
Leadership is very supportive.	He kākoʻo nui ko ke alakaʻi.
Three weeks after the heat began.	ʻEkolu pule ma hope o ka hoʻomaka ʻana o ka wela nui.
The seller offers and agrees to a discounted price.	Hāʻawi ka mea kūʻai aku a ʻae i kahi kumu kūʻai hoʻemi.
He covered his eyes when the shepherd went.	Ua uhi ʻo ia i kona mau maka i ka wā e hele ai ke kahu hipa.
They always knew the best way to sing.	Ua ʻike mau lākou i ke ala maikaʻi loa e hīmeni ai.
He stayed in bed for two days.	Ua noho ʻo ia i ʻelua lā ma kahi moe.
Wizards can levitate small things.	Hiki i nā wizards ke levitate i nā mea liʻiliʻi.
Some believe that politicians will stay in their constituencies.	Manaʻo kekahi e noho ka poʻe kālai'āina ma ko lākou mau ʻāpana koho.
The car passed and rang immediately.	Ua hala ka kaa a kani koke.
This restaurant is renowned for its good selection of seafood.	Kaulana kēia hale ʻaina no kāna koho maikaʻi ʻana i nā meaʻai kai.
The messengers were angry.	Huhū nā ʻelele.
The car came straight out.	Ua hōʻea pololei ka kaʻa i waho.
They believe that what they say is true.	Manaʻo lākou he ʻoiaʻiʻo kā lākou ʻōlelo.
Ashes covered his hands and face.	Ua uhi ka lehu i kona mau lima a me kona maka.
An example from a hot air balloon.	He hiʻohiʻona mai kahi baluna ea wela.
This doesn’t have to be long.	ʻAʻole pono e lōʻihi kēia.
At that point, this needs to be collected by hand.	I kēlā manawa, pono e hōʻiliʻili ʻia kēia ma ka lima.
I breathe in the salty air of the sea.	Hanu au i ka ea paʻakai o ke kai.
The walls of this heiau were decorated with carvings.	Ua hoʻonani ʻia nā paia o kēia heiau me nā kiʻi kālai ʻia.
After dinner, he went to bed.	Ma hope o ka ʻaina ahiahi, hele ʻo ia e moe.
Make sure both sides are covered.	E hōʻoia i ka uhi ʻia o nā ʻaoʻao ʻelua.
Enter one of the combinations in each box.	E hoʻokomo i kekahi o ka hui ʻana i loko o kēlā me kēia pahu.
While some go to church, others go to prison.	ʻOiai hele kekahi poʻe i ka hale pule, hele kekahi i ka hale paʻahao.
And luggage needs to be kept to a minimum.	A pono e mālama ʻia nā ukana i ka liʻiliʻi loa.
They owe it to their company.	He hōʻaiʻē lākou i kā lākou hui.
The religious customs of the land are many traditions.	ʻO nā loina hoʻomana o ka ʻāina he nui nā kuʻuna.
We were together all day.	Ua hui pū mākou i ka lā holoʻokoʻa.
Fruits are a great food.	He meaʻai nui nā hua.
The lawyer had a strong argument.	He paio ikaika ko ka loio.
Pieces of tigers are donated to zoos around the world.	Hāʻawi ʻia nā ʻāpana tigers i nā zoo a puni ka honua.
The boy can easily carry the car.	Hiki i ke keikikāne ke hāpai maʻalahi i ke kaʻa.
That man was very cruel.	He lokoino loa kēlā kanaka.
You have to do this.	Pono ʻoe e hana i kēia.
The priest came at four o'clock.	Ua hiki mai ke kahuna i ka hora eha.
Ask the cow to sleep.	E noi i ka bipi e moe.
It was written that the city would hold traditional festivals.	Ua kākau ʻia e mālama ke kūlanakauhale i nā ʻahaʻaina kuʻuna.
The biggest company of its kind.	ʻO ka hui nui loa o kona ʻano.
There are beautiful birds there.	He manu nani ko laila.
These bacteria live in a movie.	Noho kēia hua bacteria i loko o kahi kiʻi ʻoniʻoni.
The water quality is reasonable.	He kūpono ka maikaʻi o ka wai.
The sugar cane is very tasty.	He ʻono loa ke kō.
It’s quiet this time of year.	Noho mālie kēia manawa o ka makahiki.
She knew she had grown up apart from her child.	Ua hoʻomaopopo ʻo ia ua ulu kaʻawale ʻo ia mai kāna keiki.
Few bacteria are damaged, however.	He liʻiliʻi nā bacteria i pōʻino, akā naʻe.
The vaccine prevented the disease.	Ua pale ke kano i ka ma'i.
He immediately sent the animals home.	Ua hoʻouna koke ʻo ia i nā holoholona i ka home.
The Indusdets were feared as magicians and sorcerers.	Ua makaʻu ʻia ʻo Indusdets ma ke ʻano he poʻe kilokilo a me nā kupua.
The breaking of the bone means that there is permanent skin.	ʻO ka haʻihaʻi ʻana o ka iwi, ʻo ia hoʻi, e loaʻa ka ʻili mau loa.
The chief stood at dawn, looking at the forts.	Kū ke aliʻi i ka wanaʻao, e nānā ana i nā pā kaua.
Another activity in the barns.	ʻO kekahi hana ma nā hale moku.
We need to look for other sources of energy.	Pono mākou e ʻimi i nā kumuwaiwai ʻē aʻe o ka ikehu.
The government strongly supported the project.	Ua kākoʻo ikaika ke aupuni i ka papahana.
Over the years, they have made sacrifices for their children.	I nā makahiki, ua hana lākou i nā mōhai no kā lākou mau keiki.
I need more calcium.	Makemake au i ka calcium hou aku.
She was raised on a farm.	Ua hānai ʻia ʻo ia ma kahi mahiʻai.
Unfortunately, the dress didn’t fit.	ʻO ka mea pōʻino, ʻaʻole i kūpono ke kapa.
He was trapped under the rubbish for hours.	Ua paʻa ʻo ia ma lalo o ka ʻōpala no nā hola.
The glass is soft.	He palupalu ke aniani.
Birds build their nests.	Hana nā manu i ko lākou pūnana.
We grieve at the moment.	Kaumaha mākou i ka manawa.
This event marked the end of the Cold War.	Ua hōʻailona kēia hanana i ka pau ʻana o ke kaua anu.
Gently stir in the berries and dried fruit.	E hoʻoulu mālie i nā hua a me nā hua maloʻo.
Is this the king who stole the cattle?	ʻO kēia anei ke aliʻi āna i ʻaihue ai i nā pipi?
Salt and sugar, water and flour, fruits and butter.	ʻO ka paʻakai a me ke kō, ka wai a me ka palaoa, nā hua a me ka pata.
For the cold, wear thick clothing.	No ke anu, e komo i ka lole manoanoa.
The ocean waves run on the sand.	Holo ka nalu moana i ke one.
The images in this article are my own work.	ʻO nā kiʻi ma kēia ʻatikala kaʻu hana ponoʻī.
Unrestricted access.	Hoʻopau i ke komo ʻana no kekahi manawa.
He looked out the window.	Nānā ʻo ia ma ka puka makani.
Life, he thought, was an endless process.	ʻO ke ola, ua noʻonoʻo ʻo ia, he ʻano koho pau ʻole.
The houses were built in two months.	Ua kūkulu ʻia nā hale i ʻelua mahina.
They fired the weapon into the air.	Ki aku lākou i ka mea kaua i ka lewa.
The mixture should be dry overnight.	E maloʻo ka hui i ka pō.
The restaurant set up a table in the shade.	Ua hoʻonohonoho ka hale ʻaina i kahi papaʻaina ma ka malu.
The house is cozy and bright.	He ʻoluʻolu a mālamalama ka hale.
He saw a small, hurtful bird.	Ua ʻike ʻo ia i kahi manu liʻiliʻi a ʻeha.
No one learned anything.	ʻAʻohe mea i aʻo i kekahi mea.
The old river flows through the city.	Kahe ka muliwai kahiko i ke kulanakauhale.
The word describes the present tense.	ʻO ka huaʻōlelo e hōʻike ana i ke ʻano o kēia manawa.
The sign was torn.	Ua haehae ʻia ka hōʻailona.
This road will take you to the city center.	Na kēia alanui e lawe iā ʻoe i ke kikowaena kūlanakauhale.
The fruit is golden and delicious.	He gula a ʻono ka hua.
The nosy woman touches her nose at everything.	Hoʻopili ka wahine nosy i kona ihu i nā mea a pau.
Until this book was published, his music was not known.	A hiki i ka paʻi ʻia ʻana o kēia puke, ʻaʻole ʻike ʻia kāna mele.
I remember hearing his name then.	Hoʻomanaʻo wau i ka lohe ʻana i kona inoa i kēlā manawa.
A wooden fence surrounded the house.	He pa laau e hoopuni ana i ka hale.
A difference developed between them.	Ua ulu aʻe kahi ʻokoʻa ma waena o lākou.
The ship sank at the sight of the beach.	Piʻolo ka moku i ka ʻike ʻana o ke kahakai.
She thinks everyone is watching her.	Manaʻo ʻo ia e nānā ana nā mea a pau iā ia.
Despise not man.	Mai hoowahawaha i kanaka.
We waited for an hour.	Ua kali mākou no hoʻokahi hola.
Most of the places were very dirty.	Ua haumia loa ka hapa nui o nā wahi.
The deficiency is compounded by the lack of care.	Hoʻopili ʻia ka hemahema i ka mālama ʻole.
Scientists fear that these conditions will not end.	Makaʻu ka poʻe ʻepekema ʻaʻole e pau kēia mau ʻano.
Let's have a cup of food.	E kīʻaha kākou i ka meaʻai.
The royal penguins are surrounded by large and stable families.	Hoʻopuni ʻia nā penguins mōʻī e nā ʻohana nui a kūpaʻa.
Officials called for an end to the discrimination.	Ua kāhea nā luna e hoʻopau i ka hoʻokae.
The tiger holds on to his food.	Hoʻopaʻa ka tiger i kāna meaʻai.
The government broke the blow with force.	Ua uhai ke aupuni i ka hahau me ka ikaika.
The houses were covered in dirt.	Ua uhi ʻia nā hale i ka lepo.
When climbing with low winters, many trees are green.	I ka piʻi ʻana me nā hoʻoilo haʻahaʻa, nui nā lāʻau he mau ʻōmaʻomaʻo.
They walked on a dirt road to the capital.	Ua hele lākou ma ke ala lepo lepo a hiki i ke kapikala.
My blood pressure is a little high.	He kiʻekiʻe iki koʻu koko koko.
The river flows down the mountain.	Kaʻi ka muliwai ma lalo o ke kuahiwi.
The weekend was relaxed and happy.	Ua hoʻomaha a hauʻoli ka hopena pule.
Employers are taught to fear death.	Aʻo ʻia ka poʻe hoʻolimalima e makaʻu i ka make.
Millions of people don’t train.	ʻAʻole hoʻomaʻamaʻa nā miliona o nā kānaka.
His soft hand shook a little.	Ua haʻalulu iki kona lima palupalu.
Jane's mother told her to keep quiet.	Ua ʻōlelo ko Jane makuahine iā ia e noho mālie.
He used many words, but he spoke very little.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā huaʻōlelo he nui, akā liʻiliʻi loa kāna ʻōlelo.
Turn the fruit rolls black on one side.	E hoʻohuli i nā ʻōwili hua i ʻeleʻele ma kekahi ʻaoʻao.
This may not be the result.	ʻAʻole paha kēia ka hopena.
The company is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka hui.
He will forgive you for taking your time.	E kala mai ʻo ia no ka lawe ʻana i kou manawa.
The summer is hot and humid.	ʻO ke kau wela ka wela a me ka haʻahaʻa.
He thought it was a dream.	Manaʻo ʻo ia he moeʻuhane.
There is no need for this, he said.	ʻAʻohe pono o kēia, wahi āna.
Alcoholic gases are released into the air.	Hoʻokuʻu ʻia nā kinoea ʻona i ka lewa.
The bread man kissed.	Ua honi ke kanaka berena.
He handed the glass of wine to the guest.	Hāʻawi ʻo ia i ke kīʻaha waina i ka malihini.
A government proclamation was started.	Ua hoʻomaka ʻia kahi hoʻolaha aupuni.
Most of the students cheat on the tests.	Hoʻopunipuni ka hapa nui o nā haumāna i nā hoʻokolohua.
One drink will lead to another.	Hoʻokahi inu e alakaʻi i kekahi.
There are commands.	He mau kauoha.
Fish farming has declined in recent years.	Ua emi ka mahiʻai iʻa i nā makahiki i hala iho nei.
Fishing and hunting are allowed all year round.	ʻAe ʻia ka lawaiʻa a me ka hahai holoholona i nā makahiki a pau.
Deforestation continues to threaten wildlife.	Ke hoʻomau nei ka hoʻopau ʻana i ka ulu lāʻau i ka hoʻoweliweli i ke ola hihiu.
Some drugs are associated with alcohol.	Pili kekahi mau lāʻau me ka waiʻona.
Alcohol can be used to cleanse wounds.	Hiki ke hoʻohana i ka waiʻona e hoʻomaʻemaʻe i nā ʻeha.
He was also a famous student.	He haumana kaulana no hoi.
The lizard misled the girl.	Ua kuhi hewa ka moohueloawa i ke kaikamahine.
The train was slow, as usual.	Ua lohi ke kaʻaahi, e like me ka mea mau.
Enough stories!	Ua lawa nā moʻolelo!
The ceiling has a deep crack.	He māwae hohonu ke kaupaku.
The speed of the theft was terrifying to the locals.	ʻO ka wikiwiki o ka ʻaihue he mea weliweli nā kamaʻāina.
Many farmers hoped that their livelihoods would not be affected.	Nui ka poʻe mahiʻai i manaʻolana ʻaʻole e hoʻopilikia ʻia kā lākou waiwai.
The trees shrink slightly under the weight of their fruit.	Piʻo iki nā lāʻau ma lalo o ke kaumaha o kā lākou hua.
He refused to eat his dinner.	Ua hōʻole ʻo ia e ʻai i kāna ʻaina ahiahi.
He searched the bag for a change.	Ua ʻimi ʻo ia i ka ʻeke no kahi loli.
The boat will leave the river in fifteen minutes.	E haʻalele ka waʻa i ka muliwai i loko o ʻumikumamālima mau minuke.
The government needs to overhaul the railway system.	Pono ke aupuni e hoʻoponopono hou i ka ʻōnaehana kaʻaahi.
The clock rang loudly.	Ua kani nui ka uaki.
She sat next to her mother.	Noho ʻo ia ma ka ʻaoʻao o kona makuahine.
He carefully considered her answer.	Noʻonoʻo pono ʻo ia i kāna pane.
His works are famous for their innovativeness.	Ua kaulana kāna mau hana no kā lākou hana hou.
I had a terrible childhood.	He wā kamaliʻi weliweli koʻu.
We need to take good care of natural resources.	Pono kākou e mālama pono i nā waiwai kūlohelohe.
Scientists have looked at the nature of society.	Ua nānā ka poʻe ʻepekema i ke ʻano o ka pilikanaka.
A black and white pearl necklace	He lei momi ʻeleʻele a keʻokeʻo
We can compare ourselves with other people.	Hiki iā mākou ke hoʻohālikelike iā mākou iho me nā poʻe ʻē aʻe.
We have new books in the library.	He mau puke hou kā mākou i loko o ka hale waihona puke.
In recent centuries, civility has spread around the world.	I nā kenekulia i hala iho nei, ua laha ka civili a puni ka honua.
Cutting yourself with a knife can be very painful.	ʻO ka ʻoki ʻana iā ʻoe iho me ka pahi hiki ke hōʻeha nui.
Customer service is at the center of our program.	Kū ka lawelawe mea kūʻai ma ke kikowaena o kā mākou papahana.
His face fell.	Ua hina kona maka.
Most felt happy.	Ua manaʻo ka hapa nui i ka hauʻoli.
The birds lazily circled above.	Ua pōʻai palaualelo nā manu ma luna.
A college teacher said it was about an hour.	Ua ʻōlelo kekahi kumu aʻo kulanui no hoʻokahi hola.
It is only a short -term measure.	He ana manawa pōkole wale nō.
The project was successful last year.	Ua holomua ka papahana i ka makahiki i hala.
Some felt that this difference was unfair.	Ua manaʻo kekahi he pono ʻole kēia like ʻole.
Plastic containers are sealed to heat.	Hoʻopaʻa ʻia nā ipu plastik i ka wela.
He hid under the bed.	Peʻe ʻo ia ma lalo o kahi moe.
There is a footpath that runs along the green path.	He ala wāwae e holo ana ma ke ala ʻōmaʻomaʻo.
Gas leaks from gas pipes are common.	He mea maʻamau ka leaka kinoea mai nā paipu kinoea.
I'm just visiting.	Ke kipa wale nei au.
The beach is full of islands.	Ua piha ke kahakai i nā mokupuni.
His character was examined.	Ua nānā ʻia kona ʻano.
He opened the window.	Wehe ʻo ia i ka puka makani.
These are mixed with cinnamon.	Hoʻohui ʻia kēia mau mea i ke kinamona.
He saw a horseman in the distance.	ʻIke akula ʻo ia i kahi hoʻoholo lio ma kahi mamao.
There were reports of an explosion.	Ua loaʻa nā hōʻike no kahi pahū.
He adheres to these principles.	Hoʻopili ʻo ia i kēia mau kumu.
She swallowed without trying to cry.	Ua moni ʻo ia me ka hoʻāʻo ʻole e uē.
I explained that before.	Ua wehewehe mua wau i kēlā.
She was happy for her friend's announcement.	Ua hauʻoli ʻo ia no ka hoʻolaha hou ʻana o kāna hoa.
He added the soup.	Ua hoʻohui ʻo ia i ka hupa.
The zoo’s latest addition is a baby boy.	ʻO ka mea hou loa a ka zoo he pēpē pēpē kāne.
He stole the watch.	Ua ʻaihue ʻo ia i ka wati.
Most people have trouble understanding geometry.	Pilikia ka hapa nui o ka poʻe i ka hoʻomaopopo ʻana i ka geometric.
He gave us a certificate proving our authenticity.	Ua hāʻawi mai ʻo ia i palapala hōʻoia e hōʻoiaʻiʻo ana i ko mākou ʻoiaʻiʻo.
The conditions were warm and pleasant.	He mahana a ʻoluʻolu nā kūlana.
He compared living costs from around the world.	Ua hoʻohālikelike ʻo ia i nā helu kumukūʻai ola mai nā wahi a puni o ka honua.
He was wearing a green dress.	He ʻaʻahu ʻōmaʻomaʻo ʻo ia.
The free book system can violate financial accounting rules.	Hiki i ka ʻōnaehana puke koho manuahi ke uhaki i nā lula moʻohelu kālā.
He did not want to admit that he was wrong.	ʻAʻole makemake ʻo ia e ʻae ua hewa ʻo ia.
There were a lot of testimonials.	Ua nui nā hōʻike.
They sink deep and deep into the deep	Piʻo lākou i ka hohonu a hohonu i ka hohonu
This can lead to lightning.	Hiki i kēia mea ke alakaʻi i ka uila.
My neighbor is reading a crime story.	Ke heluhelu nei ko'u hoalauna i ka moolelo kalaima.
He was released for lack of evidence.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma muli o ka nele o nā hōʻike.
Do you want to go to the show?	Makemake ʻoe e hele i ka hōʻike?
The soldiers prepared a camp for the night.	Ua hoʻomākaukau nā koa i kahi hoʻomoana no ka pō.
A beautiful prince has come to the kingdom.	Ua hōʻea mai kekahi aliʻi nani i ke aupuni.
The atmosphere was perfect for a picnic.	Ua kūpono ka lewa no ka pikiniki.
The light is electric.	He uila ke kukui.
I am proud of my son.	Haʻaheo au i kaʻu keiki.
If you need help, don't hesitate to ask.	Inā makemake ʻoe i ke kōkua, mai hoʻokaʻulua e nīnau.
He told her he wanted to get rid of her.	Ua haʻi ʻo ia iā ia makemake ʻo ia e hemo.
Dental practice is free.	He manuahi ka hana niho.
Which of these lands is reserved?	ʻO wai o kēia mau ʻāina i hoʻopaʻa ʻia?
Napoleon filled the land with spies.	Ua hoopiha o Napoliona i ka aina me na kiu.
She cried unhappily.	Ua uē ʻo ia me ka ʻoluʻolu ʻole.
There is not enough water supply.	ʻAʻole lawa ka lako wai.
Moss covered the walls of the cave.	Ua uhi ʻia ka moss ma nā paia o ke ana.
Some buyers have expensive diamonds.	Ua loaʻa i kekahi mau mea kūʻai aku nā daimana koʻikoʻi.
Stop throwing non -threatening words!	E ho'ōki i ka hoʻolei ʻana i nā ʻōlelo hoʻoweliweli ʻole!
After twenty years of school, they graduated.	Ma hope o iwakālua makahiki o ke kula, ua puka lākou i ke kula.
There are many things on the prayer menu.	Nui nā mea ma ka papa kuhikuhi pule.
He used the hours he went in, to separate his thoughts.	Ua hoʻohana ʻo ia i nā hola e hele ana i loko, e hoʻokaʻawale i kona mau manaʻo.
He often stayed with his family.	Paʻa pinepine ʻo ia me kona ʻohana.
The singer was greeted with cheers.	Ua hoʻokipa ʻia ka mea hīmeni me ka hoʻohauʻoli ʻana.
Confusion reigned.	Ua noho aliʻi ka huikau.
The other students protested loudly.	Kūʻē nui nā haumāna ʻē aʻe.
However, without these principles, science would not be able to make progress.	Akā naʻe, me ka ʻole o kēia mau loina, ʻaʻole hiki i ka ʻepekema ke holomua.
He sent messengers to Pharaoh.	Ua hoʻouna ʻo ia i ʻelele i ka Paraʻo.
The animals were kept in small baskets.	Mālama ʻia nā holoholona i nā hīnaʻi liʻiliʻi.
They took the weapons of war in the land.	Ua hoʻopio lākou i nā mea kaua i loko o ka ʻāina.
The leaves in this forest are beautiful.	Nani nā lau i kēia nahele.
The refugees were housed in full camps.	Hoʻopili ʻia ka poʻe mahuka i loko o nā kahua hoʻomoana piha.
Some dog teeth were attached to hold the large captives in place.	Hoʻopili ʻia kekahi mau niho ʻīlio no ka hoʻopaʻa ʻana i nā mea pio nui.
The earth is iron.	He hao ka honua.
After years of arguing, the wall was built.	Ma hope o nā makahiki o ka hoʻopaʻapaʻa ʻana, ua kūkulu ʻia ka pā.
The city has many cultural sites.	He mau wahi moʻomeheu ko ke kūlanakauhale.
The atmosphere of the earth is trapped by heat.	Pahele ka lewa o ka honua i ka wela.
So these places are better served.	No laila ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka lawelawe ʻana i kēia mau wahi.
He enjoyed going to the movies.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka hele ʻana i nā kiʻiʻoniʻoni.
The customer is a wealthy woman looking for happiness.	ʻO ka mea kūʻai aku ʻo ka wahine waiwai e ʻimi nei i ka hauʻoli.
We need to end the entire electrical circuit.	Pono mākou e hoʻopau i ke kaapuni uila holoʻokoʻa.
My teacher told me to study hard.	ʻŌlelo mai koʻu kumu e aʻo ikaika.
The prophet was gone then.	Ua hala loa ka makāula ia manawa.
The labor market is competitive.	He hoʻokūkū ka mākeke hana.
This is a foolish thing to do.	He hana lapuwale ia hana.
Real sour chocolate is not good.	ʻAʻole maikaʻi ke kokoleka ʻawaʻawa maoli.
The farmers saw the rain disappointing.	Ua ʻike ka poʻe mahiʻai i ka ua hoʻohoka.
The shaking of the earth immediately began.	Ua hoʻomaka koke ka haʻalulu o ka honua.
The sun is shining today.	ʻAlohilohi ka lā i kēia lā.
It smells bad.	He ʻala maikaʻi ʻole.
What did they say about your security setup?	He aha kā lākou i ʻōlelo ai e pili ana i kāu hoʻonohonoho palekana?
He threw away his desk in anger.	Kiola akula ʻo ia i kāna pākaukau me ka huhū.
The smell of dirt flew in the air.	Ua lele ka ʻala o ka lepo lepo ma ka lewa.
There are only a few people working on this field.	He kakaikahi wale no kanaka e hana ana ma keia kahua.
The daffodil is colored like a rainbow.	ʻO ka daffodil ka waihoʻoluʻu e like me ke ānuenue.
The project was in trouble.	Ua pilikia ka papahana.
The following article will explain how to control these pests.	ʻO ka ʻatikala ma hope nei e wehewehe i ka mālama ʻana i kēia mau pest.
Our army will take care of the land.	E mālama ko mākou pūʻali i ka ʻāina.
Ships leave every hour.	Haʻalele nā ​​moku i kēlā me kēia hola.
Isn't she the woman of the circus?	ʻAʻole anei ʻo ia ka wahine o ka circus?
The sultanas are in the cake.	Aia i loko o ka keke nā sultanas.
He urged the people to repent of their sins.	Ua koi ʻo ia i nā kānaka e mihi i kā lākou hewa.
He took every opportunity to improve his staff.	Ua lawe ʻo ia i nā manawa āpau e hoʻomaikaʻi i kāna mau limahana.
You are reading incorrectly.	Ke heluhelu hewa nei ʻoe.
A gentle earthquake shook the land yesterday.	Ua lulu ʻia ka ʻāina i nehinei i kahi ōlaʻi mālie.
Sharks are often used in health research.	Hoʻohana mau ʻia ka manō i ka noiʻi olakino.
Behind him, a woman cried softly.	Ma hope ona, uē mālie kekahi wahine.
The priest slept in a coma for five days.	Ua moe ke kahuna i loko o ka coma no nā lā ʻelima.
He had a pebble that he could use for weight paper.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻiliʻili hiki iā ia ke hoʻohana no ke kaumaha pepa.
He looked a little and just read the meme.	Ua nānā iki ʻo ia a heluhelu wale i ka meme.
The rain was heavy.	He mālohi ka ua.
Bring three cups of water to the wound.	E lawe mai i ʻekolu kīʻaha wai i kahi ʻeha.
It is not clear how to solve the problem.	ʻAʻole maopopo ka pehea e hoʻoponopono ai i ka pilikia.
These rules were revised.	Ua hooponopono hou ia keia mau rula.
This car is oil.	He ʻaila ʻaila kēia kaʻa.
Be careful with boiling water.	E akahele me ka wai paila.
Our community is thriving on this type of work.	Ke ulu nui nei ko mākou kaiaulu i kēia ʻano hana.
Our goal is to promote community pride.	ʻO kā mākou pahuhopu ka hāpai ʻana i ka haʻaheo kaiaulu.
He was firm.	Kūpaʻa ʻo ia.
A tradition from the Middle Ages.	He moʻolelo kuʻuna mai ke au waena.
Your questions will be answered at the meeting.	E pane ʻia kāu mau nīnau ma ka hālāwai.
Textbook writers sometimes make mistakes.	ʻO nā mea kākau puke haʻawina i kekahi manawa hana hewa.
She is planning to write a book.	Ke hoʻolālā nei ʻo ia e kākau i puke.
Their houses were destroyed by the earthquake.	Ua luku ʻia ko lākou mau hale e ke olai.
The air is strange.	He mea ʻē ka lewa.
He lived in a comfortable chair.	Noho ʻo ia ma kahi noho ʻoluʻolu.
The constitution prohibits such discrimination.	Ua pāpā ke kumukānāwai i ia ʻano hoʻokae.
Citizens' rights are taken seriously.	Manaʻo nui ʻia nā kuleana kupa.
The farm is another home for donkeys.	ʻO ka mahiʻai kekahi home no nā hoki.
Visiting the toilet is forever.	ʻO ke kipa ʻana i ka halepaku he mau loa.
Police used tear gas to disperse the protesters.	Ua hoʻohana nā mākaʻi i ke kinoea waimaka e hoʻopuehu i ka poʻe hōʻike hoʻomāinoino.
She was crying, her eyes were wild.	E uē ana ʻo ia, ʻāhiu kona mau maka.
The speaker painted a glittering picture.	Ua pena ka mea haʻiʻōlelo i ke kiʻi ʻōlinolino.
The correspondent was a young officer.	He luna ʻōpio ka mea kākau leka.
These kinds of clothes have been in fashion for forty years.	ʻO kēia mau ʻano lole i ke ʻano no nā makahiki he kanahā.
The kids have a lot of ideas.	Nui nā manaʻo o nā keiki.
Respect your grandparents.	E mahalo i kou mau kūpuna.
They decided to try everything different.	Ua hoʻoholo lākou e hoʻāʻo i nā mea ʻokoʻa a pau.
He was happy with his progress.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona holomua.
Winter is the winter.	ʻO ka hoʻoilo ke kau hau.
The bones of his hands were broken.	Ua haki nā iwi o kona mau lima.
Fifteen people were killed in a shooting in the city.	He ʻumikūmālima poʻe i make i kahi pōkā ma ke kūlanakauhale.
He looked at his schedule carefully before hiring her.	Ua nānā pono ʻo ia i kāna papa hana ma mua o ka hoʻolimalima ʻana iā ia.
White wine is an excellent combination to this fish.	ʻO ka waina keʻokeʻo kahi hui maikaʻi loa i kēia iʻa.
Soldiers patrolled the streets.	Ua mākaʻikaʻi nā pūʻali koa i nā alanui.
Another day, another picture.	ʻO kekahi lā, kiʻi ʻē aʻe.
The mountain was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka mauna i ka hau.
These foods are delicious.	He ʻono kēia mau meaʻai.
The water is boiling hot.	E paila wela ana ka wai.
He only had enough money to go home.	Ua lawa wale kāna kālā e hoʻi ai i ka home.
The officer searches the employees ’locks and takes the detainees hostage.	Huli ka luna i nā laka paʻa o nā limahana a lawe pio i nā mea paʻa.
The cat looked at the mouse.	Nana pono ka popoki i ka iole.
The signal was clear when the judge spoke.	Ua maopopo ka hōʻailona ke kamaʻilio ka luna kānāwai.
The caterpillars start out as caterpillars	Hoʻomaka ka enuhe ma ke ʻano he lepe
Selling alcohol to minors is wrong.	ʻO ke kūʻai ʻana i ka waiʻona i nā keiki ʻuʻuku he hewa.
He bought two rice cakes.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻelua keke raiki.
Assemble yourselves, ye children.	E ʻākoakoa, e nā keiki.
The action must speak more than the words.	Pono e ʻōlelo nui ka hana ma mua o nā huaʻōlelo.
Every living animal uses oxygen.	Hoʻohana kēlā me kēia holoholona ola i ka oxygen.
A magazine article gives an idea of ​​climate science.	Hāʻawi kahi ʻatikala makasini i ka manaʻo o ka ʻepekema aniau.
Cities in this region are famous for their music.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
Write the text below in the text editor.	Kākau i ka kikokikona ma lalo nei i loko o ka hoʻoponopono kikokikona.
The study is provided by the medical community.	Hāʻawi ʻia ka haʻawina e ka hui lāʻau lapaʻau.
There are opportunities for difficult young people.	Loaʻa nā manawa kūpono no ka poʻe ʻōpio paʻakikī.
I have seen many happy men.	Ua ʻike au i nā kāne hauʻoli he nui.
The markets have grown exponentially.	Ua ulu nui nā mākeke.
He hopes to find a better job.	Manaʻolana ʻo ia e loaʻa kahi hana ʻoi aku ka maikaʻi.
The film has a few things in common with its own life.	Loaʻa i ke kiʻiʻoniʻoni kekahi mau mea like ʻole me kona ola ponoʻī.
The trees gently swayed in the night breeze.	ʻOli mālie nā lāʻau i ka makani o ka pō.
Elders are the source of wisdom.	ʻO nā lunakahiko ke kumu o ka naʻauao.
The people in this country are thicker.	He mānoanoa nā kānaka ma mua o kēia ʻāina.
We discussed possible solutions.	Ua hoʻopaʻapaʻa mākou i nā hoʻonā hiki.
There was a plague in the midst of the city.	He ahulau ma waena o ke kūlanakauhale.
In order to free themselves, people follow their own desires indefinitely.	No ka hoʻokuʻu iā lākou iho, hahai nā kānaka i ko lākou makemake me ka pau ʻole.
They will fulfill their game.	E hoʻokō lākou i kā lākou pāʻani.
After two minutes, the soup was ready.	Ma hope o ʻelua mau minuke, ua mākaukau ka sopa.
The market was full, but quiet.	Ua piha ka mākeke, akā mālie mālie.
Consumers have little interest in trash.	He liʻiliʻi ka waiwai o ka poʻe kūʻai i ka ʻōpala.
The fall was heavy.	Ua kaumaha ka hāʻule.
The growth in demand for energy could be stifled.	ʻO ka ulu ʻana o ka noi no ka ikehu hiki ke hoʻopau ʻia.
This group plays an important role in health research.	He kuleana koʻikoʻi kēia hui i ka noiʻi olakino.
The streets are full of noise.	Piha na alanui me ka walaau.
This kind of thinking is personal and parental.	ʻO kēia ʻano manaʻo he manaʻo pilikino a makua ʻole.
By the time he retired, he held on to that position.	A hiki i kona hoʻomaha ʻana, ua paʻa ʻo ia i kēlā kūlana.
He ate hot rice.	Ua ʻai ʻo ia i ka laiki wela.
They lined themselves up at the foundation.	Ua laina lākou iā lākou iho i ka hoʻokumu ʻana.
I had a good party here.	Ua loaʻa iaʻu kahi pāʻina maikaʻi ma ʻaneʻi.
This is a very hot day.	He lā wela loa kēia.
The children's eyes were full of fear.	Ua piha nā maka o nā keiki i ka weliweli.
He flew through the air and quickly disappeared.	Lele ʻo ia ma ka lewa a nalowale koke.
Bad hedges are the kind of damp.	ʻO nā pale maikaʻi ʻole ke ʻano o ka pulu.
Water flows through the pipes.	Kahe ka wai ma na paipu.
He joined the dancers, clapping his feet in time.	Ua hui pū ʻo ia me ka poʻe hula, e paʻi ana i kona wāwae i ka manawa.
That place was a sacred cemetery.	He ilina kapu kēlā wahi.
We talked for a while before parting.	Ua kamaʻilio mākou no kekahi manawa ma mua o ka hoʻokaʻawale ʻana.
The meaning of the words.	ʻO ka manaʻo o nā huaʻōlelo.
It’s a great example of human society.	He hiʻohiʻona nui o nā hui kanaka.
It’s a kind of holiday celebration.	ʻO kekahi ʻano hoʻolauleʻa hoʻomaha.
This book is published locally.	Ua paʻi ʻia kēia puke ma ka ʻāina.
Must file within thirty days.	Pono e hoʻopiʻi i loko o kanakolu lā.
He was the first person to predict this event.	ʻO ia ke kanaka mua i wānana i kēia hanana.
The trench was deep because of the rain.	Ua hohonu ka ʻauwaha e ka ua.
The composer wrote for passion and beauty.	Ua kākau ka haku mele no ka iini a me ka nani.
He inhaled his coffee, it was delicious.	Inhale ʻo ia i kāna kofe, ʻono.
Gone are the days of division and hatred.	Ua hala na la o ka mokuahana a me ka inaina.
Two policemen were beaten by drunk drivers.	Ua hahau ʻia ʻelua mau mākaʻi e nā mea hoʻokele ʻona.
Under the table, he gently took her hand.	Ma lalo o ka papaʻaina, lawe mālie ʻo ia i kona lima.
Strong incentives are given to employees.	Hāʻawi ʻia nā mea hoʻoikaika ikaika i nā limahana.
He sat down for a while.	Ua noho ʻo ia i lalo no kekahi manawa.
After the ball fell, the people touched and sang.	Ma hope o ka hāʻule ʻana o ka pōleʻa, ua hoʻopā aʻe nā kānaka a hīmeni.
Land tenure is a common problem in developing nations.	He pilikia maʻamau ka hili ʻāina i nā lāhui ulu.
Their teaching was a sanatorium.	ʻO kā lākou aʻo ʻana he sanatorium.
He was familiar.	Ua kamaʻāina ʻo ia.
Yesterday's lunch was delicious.	He ʻono ka ʻaina awakea o nehinei.
This house is white.	He keʻokeʻo kēia hale.
He drew a line in the water with a stick.	Ua kaha ʻo ia i ka laina i loko o ka wai me ka lāʻau.
Some scholars disagree with the idea.	Kūʻē kekahi poʻe hoʻonaʻauao i ka manaʻo.
The value of the company decreased.	Ua emi ka waiwai o ka hui.
The wage of the worker rose slightly.	Ua piʻi iki ka uku o ka limahana.
The locals have long supported wind power.	Ua kākoʻo lōʻihi ka poʻe kaiapuni i ka mana makani.
Much of the market requires efficient transportation systems.	ʻO ka nui o ke kālepa e koi ana i nā ʻōnaehana lawe pono.
Very few people showed up to oppose it.	He liʻiliʻi wale nō ka poʻe i hōʻike mai e kūʻē.
The senate needs to closely monitor the election process.	Pono ka senate e nānā pono i nā kaʻina hana koho.
There are many ideas that are intended to explain this phenomenon.	Nui nā manaʻo i manaʻo ʻia e wehewehe i kēia ʻano.
It takes a long time to build a skyscraper.	He lōʻihi loa ke kūkulu ʻana i kahi skyscraper.
The birds fly north for the summer.	Holo nā manu i ka ʻākau no ke kauwela.
Many victims live in constant fear.	Nui ka poʻe pōʻino e noho me ka makaʻu mau.
The number of factories in the area has increased over the years.	Ua hoʻonui ʻia nā hale hana ma ia wahi i nā makahiki.
The main part of this land is a rainforest.	He waoakua ka nui o keia aina.
Shows his surprise at the success of his team.	Hōʻike i kona pūʻiwa i ka holomua o kāna hui.
Old -fashioned art is looking out for the public.	Ke nānā aku nei nā kiʻi kiʻi kahiko i ka lehulehu.
The auctions were open to all.	Ua wehe ʻia nā kudala i nā mea a pau.
He dismissed the case.	Ua kāpae ʻo ia i ka hihia.
She was clever in hiding her thoughts.	He akamai ʻo ia i ka hūnā ʻana i kona mau manaʻo.
It can be seen three or four times a year.	On peut voir trois ou quatre fois par an.
Nothing.	ʻAʻohe mea.
They go on a road trip.	Hele lākou i kahi huakaʻi alanui.
Nothing to worry about, he told me.	ʻAʻohe mea e hopohopo, haʻi mai ʻo ia iaʻu.
The railroads became an important part of this city.	Ua lilo nā kaʻaahi i ʻāpana koʻikoʻi o kēia kūlanakauhale.
She began to sew a button on her dress.	Hoʻomaka ʻo ia e humuhumu i kahi pihi ma luna o kona ʻaʻahu.
He drank beer on the weekends.	Ua inu ʻo ia i ka pia i nā hopena pule.
You have reached your limit.	Ua hiki ʻoe i kou palena.
There is a connection between little water and conflict.	Aia ka pilina ma waena o ka wai liʻiliʻi a me ka hakakā.
The thief was sentenced to death.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka ʻaihue e make.
Most of the people here have cars.	He kaʻa ka hapa nui o ka poʻe ma ʻaneʻi.
He postponed his education, devoting himself to his poker career.	Ua hoʻopaneʻe ʻo ia i kāna aʻo ʻana, hāʻawi iā ia iho i kāna ʻoihana poker.
He counted one cent after another.	Ua helu ʻo ia i kekahi keneta ma hope o kekahi.
The army is in a fierce battle.	Aia ka pūʻali i ke kaua koʻikoʻi.
The newspaper published an editorial.	Ua paʻi ka nūpepa i kahi hoʻoponopono hoʻoponopono.
The main goal of this center is biomedical research.	ʻO ka pahuhopu nui o kēia kikowaena ka noiʻi biomedical.
Express your anger.	Hōʻike i kou huhū.
Beware of backpacks on public vehicles.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke ma nā kaʻa lehulehu.
He was soaked in the sweat.	Ua pulu ʻo ia i ka hou.
Airplanes are the fastest way to go.	ʻO nā mokulele ke ala wikiwiki loa e hele ai.
This boat can carry a small cargo.	Hiki i kēia waʻa ke lawe i ka ukana liʻiliʻi.
We planted white roses next to the roses.	Ua kanu mākou i nā rose keʻokeʻo ma ka ʻaoʻao o nā pua rose.
There are many nutrients found in the bloodstream.	Nui nā meaʻai i loaʻa i loko o ka pī koko.
He did not complain.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻopiʻi.
The animals ate the flour.	ʻAi ʻia nā holoholona i ka palaoa.
Reasons to leave their jobs because of low pay.	Nā kumu haʻalele i kā lākou mau hana no ka emi o ka uku.
His eyes were fixed on her, without moving.	Ua paʻa kona mau maka iā ia, me ka luli ʻole.
The standard metal door opens without making a sound.	Hāmama ka puka metala maʻamau me ka walaʻau ʻole.
The work takes place in a place of worship.	Hoʻokumu ʻia ka hana ma kahi o kahi hoʻomana.
The agricultural farmer planted the crops in fertile soil.	Ua kanu ka mahiʻai mahiʻai i nā mea kanu i ka lepo momona.
He lifted his right leg.	Ua hāpai ʻo ia i kona wāwae ʻākau.
Bend your knees slightly.	E kulou iki i kou mau kuli.
You wake up in the dark, but the light shines.	Ala ʻoe i ka pōʻeleʻele, akā ʻā ka mālamalama.
He drew a pencil line under the curtain.	Kahakiʻi ʻo ia i ka laina peni ma lalo o ka pale.
Seven countries, not just five.	ʻEhiku mau ʻāina, ʻaʻole ʻelima wale nō.
But others saw signs of gratitude.	Akā ua ʻike nā mea ʻē aʻe i nā hōʻailona o ka hoʻomaikaʻi.
The locals will be angry and upset.	E huhū a huhū nā kamaʻāina.
I clean my yard inside and out.	Ke hoʻomaʻemaʻe nei au i koʻu pā hale i loko a i waho.
My husband spends a lot of time in his office.	Nui ka manawa o kaʻu kāne ma kāna keʻena.
Familiarity with the social life of the time.	Kamaʻāina me ka nohona pili kanaka o ka manawa.
No one believed them.	ʻAʻohe mea i manaʻoʻiʻo iā lākou.
The shepherd woman tended fifteen sheep.	Ua hanai ka wahine mahii hipa i umikumamalima hipa.
Why wilt thou hide thyself from the company of the wicked?	No ke aha ʻoe e pale aku ai i ka hui ʻana o ka poʻe hewa?
After winning his heart, he decided to escape.	Ma hope o ka loaʻa ʻana o kona naʻau, ua hoʻoholo ʻo ia e pakele.
She arrived at the office at lunch time.	Ua hōʻea ʻo ia i ke keʻena i ka manawa o ka ʻaina awakea.
So we can say that they are very close.	No laila hiki iā mākou ke ʻōlelo he pili pili loa lākou.
This nation sticks to its traditions.	Paʻa kēia lāhui i kāna mau kuʻuna.
John was taken to the principal's office.	Ua kiʻi ʻia ʻo John i ke keʻena o ke kumu poʻo.
Many houses were occupied.	Nui nā hale i noho ʻia.
The people live on the land.	Noho nā kamaʻāina i kahi ʻāina.
All decisions must be based on evidence.	Pono nā hoʻoholo a pau ma luna o nā hōʻike.
The officer threw him out of the car.	Kiola aku ka luna nana i waho o ke kaa.
I looked at the sacred cliffs.	Nana aku la au i na pali kapu.
This plant is commonly found in the forest.	Loaʻa maʻamau kēia mea kanu ma ka nahele.
Barrels of powder were pulled out.	Ua huki ʻia nā barela pauda.
The car fell to one side.	Ua hina ke kaʻa i kekahi ʻaoʻao.
It was seen that the man was drunk.	Ua ʻike ʻia ua ʻona ke kanaka.
We can do our part to do it again.	Hiki iā mākou ke hana i kā mākou ʻāpana e hana hou.
It’s a very good mistake.	He hewa maikaʻi loa ia.
He fed his cattle pigeon.	Hanai ʻo ia i kāna manu nūnū pipi.
Let the meek be full.	E piha ka poe akahai.
The dictator began an economic revolution.	Ua hoʻomaka ka dictator i kahi hoʻoikaika hoʻokele waiwai.
The first humans searched for the game.	Ua ʻimi nā kānaka mua i ka pāʻani.
In the stories, the name of the heroine is sometimes given first.	Ma nā moʻolelo, hāʻawi mua ʻia ka inoa o ka heroine i kekahi manawa.
The Emperor asked the envoy to stay.	Noi aku ka Emepera i ka ʻelele e noho.
Many people opposed the plan.	Ua kūʻē ka poʻe he nui i ka papahana.
In front of them lay a sea of ​​sand.	Ma mua o lākou e waiho ana he kai o ke one.
Who is not jealous of different lives.	ʻO wai lā ka lili ʻole i ke ola like ʻole.
She is calm, thoughtful, and very intelligent.	He mālie, noʻonoʻo, a naʻauao loa.
The soldiers only killed civilians.	Ua pepehi wale nā ​​koa i nā kānaka kīwila.
The mouse moves between the beams.	Holo ka ʻiole ma waena o nā kaola.
When the sun went down, the students were holding on to their rabbits.	Ma ka napoʻo ʻana o ka lā, ua paʻa pono nā haumāna i ka lapeti.
The features of their faces will show.	E hōʻike ana nā hiʻohiʻona o ko lākou mau helehelena.
Your hair is drenched with oil from your forehead.	Ua moena kou lauoho i ka aila mai kou lae hou.
The finished bottle was quickly picked up.	Ua kiʻi ikaika ʻia ka pōleʻa i hoʻopau ʻia.
The young girl sang to her heart.	Ua hīmeni ke kaikamahine ʻōpio i kona puʻuwai.
Swimming is not recommended here.	ʻAʻole makemake ʻia ka ʻauʻau ma ʻaneʻi.
They had three young children.	He ʻekolu a lāua mau keiki liʻiliʻi.
The parents were happy.	Ua hauʻoli nā mākua.
Mothers everywhere try to limit their child’s protective time.	Ho'āʻo mau nā makuahine ma nā wahi āpau e kaupalena i ka manawa pale o kā lākou keiki.
I was frustrated and confused.	Ua uluhua au a huikau.
He visited the bar that morning.	Ua kipa ʻo ia i ka pā i kēlā kakahiaka.
Among the responsibilities of government is the provision of community services.	Ma waena o nā kuleana o ke aupuni, ʻo ia ka hoʻolako ʻana i nā lawelawe kaiāulu.
Some court papers were stolen.	Ua ʻaihue ʻia kekahi o nā pepa hoʻokolokolo.
The road narrowed as it approached the river.	Ua ololi ke alanui i kona kokoke ana i ka muliwai.
The proposal was rejected three times.	Ua hōʻole ʻia ka manaʻo ʻekolu manawa.
The landlords refused the tenants' requests.	Ua hōʻole nā ​​konohiki i nā noi a nā hoaaina.
Give me your best work!	E hāʻawi mai iaʻu i kāu hana maikaʻi loa!
It's a kind of alcohol.	He ʻano waiʻona.
They demanded that he work hard.	Ua koi lākou iā ia e hana ikaika.
The small trees that are left in the rubbish.	ʻO nā kumu lāʻau liʻiliʻi i koe i nā ʻōpala.
The two government buildings must work together.	Pono e hana like na hale aupuni elua.
Always shake the can vigorously before opening.	E lulu mau i ke kini me ka ikaika ma mua o ka wehe ʻana.
An envelope was handed to him on his lap.	Aia ma luna o kona ʻūhā kekahi enveloppe i hāʻawi ʻia iā ia.
It grows in cold climates.	Ke ulu nei ia ma nā anuanu.
Thousands of hands pounding with a thud.	ʻO nā kaukani lima e kuʻi me ka puʻupuʻu.
The plane flew over us.	Poai ka mokulele maluna o makou.
The photograph was printed in red and blue ink.	Ua paʻi ʻia ke kiʻi i ka ʻīnika ʻulaʻula a me ka uliuli.
We need to do something, and fast!	Pono mākou e hana i kekahi mea, a me ka wikiwiki!
Their conversations often turn to books.	Huli pinepine kā lākou kamaʻilio ʻana i nā puke.
The journey is five hours long.	Elima hola lōʻihi ka huakaʻi.
He slept a lot that night.	Ua hiamoe nui ʻo ia i kēlā pō.
The animal responded weakly.	Ua pane nawaliwali ka holoholona.
The polar ice caps are melting.	Ke heheʻe nei nā pāpale hau polar.
He was often referred to as her brother.	Ua kuhi pinepine ʻia ʻo ia he kaikunāne nona.
Safety is paramount in this situation.	ʻO ka palekana ka mea nui ma kēia kūlana.
It’s hard for me to trust my friend.	He mea paʻakikī iaʻu ke hilinaʻi i kaʻu hoaaloha.
In the old days, bears were cared for by people.	I ka wā kahiko, mālama ʻia nā bea e nā kānaka.
It can be dangerous to walk on the road.	He pōʻino paha ka hele ʻana ma ke alanui.
The car	ʻO ke kaʻa
The powerhouse is closed.	Paʻa ka hale mana.
Plato believed that the world was governed by strict laws.	Ua manaʻoʻo Plato ua hoʻomaluʻia ka honua e nā kānāwai koʻikoʻi.
The sable antelope always lives in remote grasses.	Noho mau ka sable antelope i nā mauʻu mamao.
He did not want to reveal his identity.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hōʻike i kona ʻano.
The city has a population of one thousand people.	He hoʻokahi tausani kānaka noho ke kūlanakauhale.
The writer liked these different kinds of stories.	Ua makemake ka mea kākau moʻolelo i kēia mau ʻano moʻolelo like ʻole.
Of course, this kind of discussion is difficult.	ʻOiaʻiʻo, pilikia nā kūkākūkā o kēia ʻano.
The little birds are not worried.	ʻAʻole hopohopo nā manu liʻiliʻi.
He started to hurt, but stayed calm.	Ua hoʻomaka ʻo ia e ʻeha, akā noho mālie.
The boundaries of the family are water.	He wai nā palena o ka ʻohana.
Weeds that cut the swimming pool.	Nā nāhelehele e ʻoki ana i ka ʻauʻau wai.
The necklace around her neck was beautiful.	Ua nani ka lei ma kona ʻāʻī.
You have to feed these animals properly.	Pono ʻoe e hānai pono i kēia mau holoholona.
Forests and forests are common in this area.	He mea maʻamau ka ululāʻau a me ka ululāʻau ma kēia wahi.
His face was seen.	Ua ʻike ʻia kona helehelena.
Without the cup, the tree wouldn't go down, he explained.	Me ka ʻole o ke kīʻaha, ʻaʻole e iho ka lāʻau, wehewehe ʻo ia.
Give full attention to the work at hand.	E hāʻawi i ka nānā piha i ka hana ma ka lima.
The store specializes in selling souvenirs.	ʻO ka hale kūʻai kūikawā i ke kūʻai ʻana i nā souvenir.
The meeting was adjourned due to lack of quorum.	Ua hoʻopaneʻe ʻia ka hālāwai no ka nele i ke kōrama.
Their power is widespread.	Ua laha ko lakou mana.
The crowd was delighted to watch.	Ua hauʻoli ka lehulehu e nānā ana.
These properties occupy a high standard.	Noho kēia mau waiwai i kahi kūlana kiʻekiʻe.
The man drank a lot of wine.	Ua inu nui ke kanaka i ka waina.
An officer approached the farmer.	Ua hoʻokokoke kekahi luna i ka mahiʻai.
An army for war.	He pūʻali koa no ke kaua.
Open a book and use a pencil.	E wehe i kahi puke a hoʻohana i kahi penikala.
Her hair is like gold.	Ua like kona lauoho me he gula lā.
It was lunch time.	ʻO ka manawa ʻaina awakea.
Both pages of the article were reviewed.	Ua nānā nā ʻaoʻao ʻelua o ka ʻatikala.
His countenance seemed more powerful.	Me he mea lā ua ʻoi aku ka mana o kona helehelena.
He put his hand in his bag.	Hoʻokomo ʻo ia i kona lima i loko o kāna ʻeke.
Bon voyage!	Hele pono ka huakaʻi!
This is a very good car.	He kaʻa maikaʻi loa kēia.
This culture has survived for thousands of years.	Ua ola kēia kuʻuna moʻomeheu no nā kaukani makahiki.
They wet their beards and washed their glasses.	Ua pulu i ko lakou umiumi a holoi i ko lakou mau makaaniani.
Girls are the first victims of domestic violence.	ʻO nā kaikamāhine ka poʻe i hoʻopilikia mua ʻia i ka hana ʻino home.
Experts believe the problem is a virus.	Manaʻo ka poʻe loea he virus ka pilikia.
Run all tests!	Holo i nā hoʻokolohua a pau!
Please, sir!	E ʻoluʻolu, e ka haku!
There may be doubts about his sincerity and consistency.	He kānalua paha no kona ʻoiaʻiʻo a kūpaʻa.
Painting the walls raises the spirit of the group.	ʻO ka pena ʻana i nā paia e hāpai i ka manaʻo o ka hui.
The rat is not sleeping on the grass.	Ke moe ʻole nei ka lākeke i ka mauʻu.
She cared for ten orphans.	Ua mālama ʻo ia i nā keiki makua ʻole he ʻumi.
The factory was built in the mountains.	Ua kūkulu ʻia ka hale hana ma ke kuahiwi.
The air was delicious and the aroma of the plants was good.	Ua ʻono ka ea me ka ʻala o nā mea kanu pala.
The cafe is located in the center of town.	Aia ka cafe ma waenakonu o ke kūlanakauhale.
The days when you could smoke in the house seemed to be gone.	ʻO nā lā e hiki ai iā ʻoe ke puhi i loko o ka hale me he mea lā i hala.
They laughed nervously.	Ua ʻakaʻaka lāua me ka hopohopo.
Most of the kamaaina are farmers.	He poe mahiai ka nui o na kamaaina.
This village has a rail connection with the larger city.	He pilina kaʻaahi kēia kauhale me ke kūlanakauhale nui aʻe.
The village is connected to the river for its water supply.	Pili ke kauhale i ka muliwai no kona lako wai.
The jury ruled.	Ua hoʻoholo ka jure.
Be careful not to take the bait.	E akahele mai lawe i ka maunu.
All in all, the tea was delicious.	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, ʻono ke kī.
They will seize the best opportunities to survive.	E hopu lākou i nā manawa kūpono e ola ai.
It’s a big but enigmatic problem on the phone.	He pilikia nui akā enigmatic ma ke kelepona.
There is nothing wrong with that.	ʻAʻohe hewa i kēlā.
The cat fell at his feet.	Hāʻule ka pōpoki ma kona mau wāwae.
Climb the highest mountain you can see.	Piʻi i ka mauna kiʻekiʻe loa āu e ʻike ai.
The doorbell rang.	Kani ka bele puka.
Major controls are necessary for safety.	Pono nā mana nui no ka palekana.
Its the best aroma.	ʻO kona ʻala ʻala ʻoi loa.
Some of our family came here.	Ua hele mai kekahi o ko mākou ʻohana ma ʻaneʻi.
It’s a building that doesn’t need to be repaired.	He hale pono ʻole e hoʻoponopono.
He offered to take it as a treasurer.	Ua hāʻawi ʻo ia e lawe ma ke ʻano he puʻukū.
He did it again now.	Ua hana hou ʻo ia i kēia mau manawa.
It’s the simplest building blocker.	ʻO ia ka mea hana hale maʻalahi loa.
There has been a noticeable decline in participation in sports.	Ua ʻike ʻia ka emi ʻana o ke komo ʻana i nā haʻuki.
The horse is a running animal.	He holoholona holo ka lio.
The truck ran off, leaving it on the ground.	Holo akula ke kalaka me ka waiho ʻana i ka lepo.
The sports teams of this school are famous all over the world.	Kaulana nā hui haʻuki o kēia kula ma ka honua holoʻokoʻa.
Iron and steel were used to make the adze.	Hoʻohana ʻia ka hao a me ke kila no ka hana ʻana i ke koʻi.
Lie down on the chair.	E moe moe ma luna o ka noho.
It’s a part of most songs.	He mea o ka hapanui o nā mele.
He started to say something, but the bell rang.	Hoʻomaka ʻo ia e ʻōlelo i kekahi mea, akā kani ka bele.
Use this calculator to add up these numbers.	E hoʻohana i kēia calculator e hoʻohui i kēia mau helu.
I need to buy new magazines.	Pono au e kūʻai i mau makasina hou.
This pie is very solid.	Paʻa loa kēia pai.
The class is large.	Nui ka papa.
He lifted his hand in the air.	Pume ʻo ia i kona lima i ka lewa.
We need to intensify the investigation.	Pono mākou e hoʻoikaika i ka hoʻokolokolo.
The Hunter people were called "people."	Ua kapa ʻia ʻo ka poʻe Hunter "he poʻe."
The canister was sent for recycling.	Ua hoʻouna ʻia ke kini no ka hana hou ʻana.
The woman gave birth.	Hanau ka wahine.
His interest in her was gone.	Ua pau kona hoihoi iā ia.
You will have trouble finishing it.	E pilikia ana ʻoe i ka hoʻopau ʻana iā ia.
Pop songs are great.	Leo nui nā mele pop.
There was a stream of lights going down.	He kahawai kukui e hele ana i lalo.
The new opera house opened the following year.	Ua wehe ʻia ka hale opera hou i ka makahiki aʻe.
The street smells bad because a lot of people urinate here.	Honi ʻino ke alanui no ka nui o ka poʻe e mimi ma ʻaneʻi.
He told stories that were not told.	Haʻi ʻo ia i nā moʻolelo i haʻi ʻole ʻia.
The nurse was working at that time.	E hana ana ke kahu ia manawa.
The car's engine started to spin.	Hoʻomaka ka ʻenekini o ke kaʻa e huli.
The newspaper called it a “disgraceful day”.	Ua haʻi ka nūpepa he "lā hōʻino".
The treasure chest was buried inside the castle.	Ua kanu ʻia ka pahu waiwai i loko o ka hale kākela.
We need two more glasses of orange juice.	Pono mākou i ʻelua kīʻaha wai ʻalani hou.
When the first rain was over, there was silence.	I ka pau ʻana o ka ua mua, hāmau ka hāmau.
Bob quit his job and started his own business.	Ua haʻalele ʻo Bob i kāna hana a hoʻomaka i kāna ʻoihana ponoʻī.
The land is famous for its tragic history.	Ua kaulana ka ʻāina no kona moʻolelo pōʻino.
There is a mountain in the city.	Hele kekahi mauna ma ke kūlanakauhale.
Open your eyes and your ears to new ideas.	E wehe i kou mau maka a me kou mau pepeiao i nā manaʻo hou.
In the desert, sand dunes are common.	Ma ka wao nahele, maʻa mau ka ʻino one.
He was a cunning merchant.	He kanaka kalepa maalea.
The cave was dark and wet.	He pōʻeleʻele a pulu ke ana.
Poor animals were mistreated for their fur.	Hoʻomāinoino ʻia nā holoholona ʻilihune no ka huluhulu.
Harry must have gone to that party.	Ua hele paha ʻo Harry i kēlā pāʻina.
The team and their opponents played to their hearts out.	Ua pāʻani pū ka hui a me ko lākou mau hoa paio i ko lākou puʻuwai.
This great love story ended in tragedy.	Pau kēia moʻolelo aloha nui i ka pōʻino.
Lots of fruit this year.	Nui loa nā hua i kēia makahiki.
Dinosaur feet can be seen here.	Ua ʻike ʻia nā kapuaʻi dinosaur ma ʻaneʻi.
He smoked bitterness in tobacco.	Ua puhi ʻo ia i ka ʻawaʻawa i ka paka.
In this city there is no movement of cars.	Ma kēia kūlanakauhale ʻaʻohe neʻe o nā kaʻa.
Visitors to the museum must register.	Pono nā malihini i ka hale hōʻikeʻike e kākau inoa.
He studied aeronautics.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻoihana aeronautics.
People have to pay taxes.	Pono nā kānaka e uku i ka ʻauhau.
The birds fly fast by melting the water.	Lele ʻāwīwī ʻia nā manu me ka hoʻoheheʻe ʻana i ka wai.
Most of our data came from unspecified samples.	ʻO ka hapa nui o kā mākou ʻikepili i hele mai mai nā laʻana i hōʻike ʻole ʻia.
It is a false dichotomy.	He dichotomy hoʻopunipuni.
Tourists hire local guides.	Hoʻolimalima ka poʻe mākaʻikaʻi i nā alakaʻi kūloko.
This church has been used by the faithful for centuries.	Ua hoʻohana ʻia kēia halepule e ka poʻe haipule no nā kenekulia.
Winter is only a short time away.	He manawa pōkole wale nō ka hoʻoilo.
He asked her why she had left.	Nīnau ʻo ia iā ia i ke kumu o kona haʻalele ʻana.
The words of this song convey deep meaning.	Hōʻike nā ʻōlelo o kēia mele i ka manaʻo hohonu.
She cut the cake, placing a piece on each plate.	Ua ʻoki ʻo ia i ka keke, e kau ana i kahi ʻāpana ma kēlā me kēia pā.
Children can be born with albinism.	Hiki ke hānau ʻia nā keiki me ka albinism.
Can't you come back next year?	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻi mai i kēia makahiki aʻe?
The bridge was built with the work of prisoners.	Ua hana ʻia ke alahao me ka hana a nā pio.
The court ruled that slavery was illegal.	Ua hoʻoholo ka ʻaha he kānāwai ʻole ke kauā.
The next challenge is to prepare the food.	ʻO ka luʻi hou e hoʻomākaukau ai i ka meaʻai.
The chemical properties of the leaves of the plant were analyzed.	Ua kālailai ʻia ke ʻano kemika o nā lau o ka mea kanu.
The service responded quickly.	Ua pane koke ka lawelawe pono.
The president holds weekly meetings with cabinet members.	Mālama ka pelekikena i nā hālāwai pule me nā lālā kuhina.
Some people think that food is better.	Manaʻo kekahi poʻe ʻoi aku ka maikaʻi o ka meaʻai meaʻai.
There is a large supply of trees.	Nui ka lako o na laau.
Cow’s milk is a staple, but it’s curdy.	He meaʻai ka waiū o ka bipi, akā he curdy.
The student did not receive a trial.	ʻAʻole i loaʻa i ka haumāna ka hoʻokolokolo.
Few people visit his farm.	Kakaikahi ka poe e kipa ana i kana mahiai.
Plants cannot survive without water.	ʻAʻole hiki i nā mea kanu ke ola me ka wai ʻole.
The effects of the drought were devastating.	Ua pōʻino nā hopena o ka maloʻo.
It always works.	Ke hana mau nei.
In the city, political sentiment is on the rise.	I loko o ke kūlanakauhale, piʻi nui ka manaʻo politika.
He was an old man for a hungry wolf.	He ʻelemakule ʻo ia no ka ʻīlio hae pololi.
Most rivers live in the spring.	Ola ka hapa nui o nā muliwai i ka pūnāwai.
He will be contesting the lawsuits.	E paio ana oia i na hoopii.
Paper Prevents Cancer.	Kāohi ka Pepa i nā maʻi kanesa.
The fish had a beautiful swimming pool.	He ʻauʻau nani ka iʻa.
Larry hated bees and his anger was short -lived.	Ua inaina ʻo Larry i ka nalo meli, a ua pōkole kona huhū.
What do you think of my new shoes?	He aha kou manaʻo no koʻu kāmaʻa hou?
The impact damaged some buildings.	Ua pōʻino ka hopena i kekahi mau hale.
This machine helps us make the best food possible.	Kōkua kēia mīkini iā ​​mākou e hana i ka meaʻai hiki.
All this is iron.	He hao kēia mau mea a pau.
Soda juice tastes good.	He ʻono hua ka wai soda.
They live their entire lives in the countryside.	Noho lākou i ko lākou ola holoʻokoʻa ma ke kuaʻāina.
Second, you need one and a half cups of milk.	ʻO ka lua, pono ʻoe i hoʻokahi a me ka hapa kīʻaha waiu.
Cultural ideas can hurt faith and discriminate.	Hiki i nā manaʻo moʻomeheu ke hōʻeha i ka manaʻoʻiʻo a me ka hoʻokae.
He was born here because he wanted to leave.	Ua hānau ʻia ʻo ia ma ʻaneʻi, ʻoiai ua makemake ʻo ia e haʻalele.
He died trying.	Ua make ʻo ia i ka hoʻāʻo ʻana.
The local temple is very old.	He kahiko loa ka luakini kūloko.
We closed the store first.	Ua pani mua mākou i ka hale kūʻai.
The visitor thanked the priest and left.	Mahalo ka malihini i ke kahuna a haʻalele.
The cupbearer was praised for his honesty.	Ua mahalo ʻia ka mea kīʻaha no kona pili pono.
The seminary was established to train priests.	Ua hoʻokumu ʻia ka seminare e aʻo i nā kāhuna.
Many children played football.	Nui nā keiki i pāʻani pôpeku.
The elephant is at your side.	Aia ma kou ʻaoʻao ka ʻelepani.
The composer is known for his writings.	ʻIke ʻia ka haku mele hoʻokaʻawale no kāna mau kākau ʻana.
All signs show an explosion.	Hōʻike nā hōʻailona āpau i kahi pahū.
Evil is coming.	He ino e hiki mai ana.
The deserted beach was rubbish.	Ua ʻōpala ke kahakai mehameha.
Few sugar sellers cheat.	He kakaikahi ka poe kuai kopa i hoopunipuni.
The rebels did not do well.	ʻAʻole maikaʻi ka hana a nā kipi.
Butter is used a lot in cooking.	Hoʻohana nui ʻia ka pata i ka kuke ʻana.
The grapes are delicious.	He ʻono nā hua waina.
He looks worried.	Ke nānā aku nei ʻo ia i ka hopohopo.
His friends are there.	Aia ma laila kona mau hoa.
He did not want to go alone.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka hele kaʻawale.
The tooth was twisted into four holes in my first tooth.	Ua wili ka niho niho i ʻehā lua ma koʻu niho mua.
It is necessary to cook.	Pono pono ke kuke.
The plane landed safely.	Ua pae maluhia ka mokulele.
The sky is blue.	He uliuli ka lani.
Take a look at tomorrow's newspaper headlines.	E nānā i nā poʻomanaʻo o nā nūpepa o ka lā ʻapōpō.
People with symptoms of depression are more likely to receive electroconvulsive therapy.	Loaʻa pinepine ka poʻe me nā hōʻailona o ke kaumaha maʻi i ka electroconvulsive therapy.
I watched a hummingbird fly around.	Nānā au i kahi manu hummingbird e lele ana a puni.
She hugged the baby.	Ua apo ʻo ia i ke pēpē.
She plans to study abroad.	Hoʻolālā ʻo ia e aʻo ma waho.
My hands are dirty.	He lepo ko'u mau lima.
Some customers leave the store for free.	Haʻalele kekahi mau mea kūʻai i ka hale kūʻai me ka uku ʻole.
The sea was calm.	Ua mālie ke kai.
That building is a museum.	He hale hōʻikeʻike kēlā hale.
This technology is necessary for police investigation.	Pono kēia ʻenehana i ka hoʻokolokolo mākaʻi.
A built -up lake is located on about half of the city's district.	Noho ʻia kahi loko i hana ʻia ma kahi kokoke i ka hapalua o ka ʻāpana o ke kūlanakauhale.
He knew what it was like to tremble.	Ua ʻike ʻo ia i ke ʻano o ka haʻalulu.
The water in the swimming pool was cold.	He anu ka wai o ka loko ʻauʻau.
Our bosses are awesome!	He weliweli ko mākou mau luna!
The car hit the speed limit.	Ua paʻi ke kaʻa i ka wikiwiki.
Not more than two hours had passed.	ʻAʻole i ʻoi aku ma mua o ʻelua hola i hala.
The soil is covered with gold paint.	Kāwili ʻia ka lepo me ka pena gula.
Time was short.	Ua pōkole ka manawa.
Some critics believe that computer animation robs them of the authenticity of the works.	Ke manaʻo nei kekahi poʻe hoʻohewa e hao ana ka animation computer i ka ʻoiaʻiʻo o nā hana.
Some kind of kapu were performed at the temple.	Ua hana ʻia kekahi ʻano kapu ma ka luakini.
I will forget the annual feast.	E poina au i ka ʻahaʻaina makahiki.
The rainy season is hot and low.	He wela a haʻahaʻa ka wā ua.
The cook gave me a glass of steam.	Ua hāʻawi mai ke kuke iaʻu i ke kīʻaha mahu.
These cows are filled with milk.	Hoʻopiha ʻia kēia mau bipi i ka waiū.
He was careful to keep his distance.	Ua akahele ʻo ia e mālama i kona mamao.
A diet based on fruits and vegetables is healthy.	ʻO ka meaʻai e pili ana i nā huaʻai a me nā mea kanu he olakino.
They got a water sample from the river.	Ua loaʻa iā lākou kahi hāpana wai mai ka muliwai.
There are many trees in these cities.	He nui na laau o keia mau kulanakauhale.
They enter the palace, where they proclaim themselves as kings.	Komo lākou i loko o ka hale aliʻi, kahi e hoʻolaha ai lākou iā lākou iho he aliʻi.
Some living things are not harmful and some are deadly.	ʻAʻole pōʻino kekahi mau mea ola a he mea make kekahi.
We offer a party to celebrate.	Hāʻawi mākou i kahi pāʻina e hoʻolauleʻa ai.
So you say it rained last night?	No laila, ke ʻōlelo nei ʻoe ua hau i ka pō nei?
He was shocked by the cold outside.	Pīhoihoi ʻo ia i ke anuanu o waho.
Everyone has to do their part.	Pono kēlā me kēia kanaka e hana i kāna ʻāpana.
Hot oatmeal is delicious.	He ono ka oatmeal wela.
Some of the beer jumped on the floor.	Ua lele kekahi o ka pia ma ka papahele.
Farmers use several methods to store grain.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai i kekahi mau ala e mālama ai i ka palaoa.
Visitors were taken to the museum on opening day.	Ua hoihoi ʻia nā malihini i ka hale hōʻikeʻike i ka lā wehe.
Dozens of people came to the house to look around.	He kakini kanaka i hele mai i ka hale e nana a puni.
Democracy does not seem to be able to succeed.	Me he mea lā ʻaʻole hiki ke holomua i ka demokala.
The pounding was stopped.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka hana kuʻi.
The bird sings softly.	Mele ʻoluʻolu ka manu.
You must first add the yeast.	Pono mua ʻoe e hoʻohui i ka hū.
Place the fruit slices on a baking sheet.	E kau i nā ʻāpana hua ma luna o ka pā bakena.
The new government has set new standards of service.	Ua hoʻonohonoho ke aupuni hou i nā kūlana hou o ka lawelawe.
After carefully preparing the book, she began to read.	Ma hope o ka hoʻomākaukau nani ʻana i ka puke, hoʻomaka ʻo ia e heluhelu.
Famous for its temples, this city is located in the valley.	Kaulana no kona mau luakini, aia keia kulanakauhale ma ke awawa.
It's better not to have sugar.	Maikaʻi ke kō ʻole.
The troll trampled on the bridge.	Hehi ka troll ma ke alahaka.
The population of that village is still growing.	Ke ulu mau nei ka heluna kanaka o ia kauhale.
He wanted to kill her.	Ua makemake ʻo ia e pepehi iā ia.
His friend asked him what he had seen.	Nīnau maila kona hoa i kāna mea i ʻike ai.
My family often plays board games in the winter.	Hoʻokani pinepine koʻu ʻohana i nā pāʻani papa i ka hoʻoilo.
The potter made the pot.	Hana ka potera i ka ipuhao.
There are a lot of political demonstrations here.	Nui nā hōʻikeʻike kālaiʻāina ma ʻaneʻi.
The location of the hotel was well chosen.	Ua koho maikaʻi ʻia kahi o ka hōkele.
He could not carry the paper.	ʻAʻole hiki iā ia ke hāpai i ka pepa.
Add ingredients in this process.	E hoʻokomo i nā meaʻai i kēia kaʻina.
This is the way to wash your hair.	ʻO kēia ke ala e holoi ai i kou lauoho.
When you lift heavy things, your heart rate rises.	Ke hāpai ʻoe i nā mea kaumaha, piʻi ka puʻuwai o kou puʻuwai.
The myopic old man looks in the distance.	Nānā ka ʻelemakule myopic i ka ʻaoʻao mamao.
The "red zone" is a land of violence.	ʻO ka "ʻāpana ʻulaʻula" kahi ʻāina o ka hana ʻino.
There are many fish in the sea.	Nui nā iʻa ma ke kai.
A dog stole my heart.	Ua ʻaihue kahi ʻīlio i koʻu puʻuwai.
The Vikings used this for planting.	Ua hoʻohana ʻo Vikings i kēia no ka mea kanu.
Beavers are famous for their ability to make fences.	Ua kaulana nā beavers no ko lākou hiki ke hana i nā pā.
His skin was pale, his eyes were black.	Haikea kona ʻili, ʻeleʻele kona mau maka.
Carrots are a good source of vitamins.	ʻO kā kāloti kahi kumu maikaʻi o nā huaora.
Weak swimmers should not just swim.	ʻAʻole pono e ʻauʻau wale ka poʻe ʻauʻau nāwaliwali.
The polar regions are always cold.	He anu mau nā ʻāpana polar.
A gold deposit was found in the river.	Ua loaʻa kahi waihona gula ma ke kahawai.
I grew up near a forest.	Ua ulu au ma kahi kokoke i ka ululāʻau.
Now, they are boarding the plane.	I kēia manawa, ke kau nei lākou i ka mokulele.
The land is far away, but the people love it.	He mamao ka ʻāina, akā aloha nā kānaka.
A group of powerful soldiers burst into the room.	Ua poha aku kekahi pūʻulu o nā pūʻali koa ikaika i loko o ka lumi.
The dancer's face was painted.	Ua pena ʻia ka helehelena o ka mea hula.
He lost his fear.	Ua lolo ʻo ia i ka makaʻu.
He divided it into four parts.	Ua mahele ʻo ia i ʻehā mau ʻāpana.
First, we tasted the soup.	ʻO ka mua, ʻono mākou i ka sopa.
He went to the medicine.	Hele ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau.
The environment is changing rapidly.	Ke loli wikiwiki nei ke kaiapuni.
Two red deer came out of the forest.	Ua puka mai ʻelua dia ʻulaʻula mai ka nahele.
All the money will go to charity.	E lilo nā kālā a pau i ke aloha.
Touch the spring to your lips.	E pā i ka puna i kou lehelehe.
The woman's voice said.	Haʻi ka leo o ka wahine.
Most of the locals have eyes and eyes.	ʻO ka nui o nā kamaʻāina he mau maka a me nā maka.
Books were thrown in the trash by unsupervised children.	Ua kiola ʻia nā puke i ka ʻōpala e nā keiki mālama ʻole.
The children were told not to go there.	Ua ʻōlelo ʻia nā keiki ʻaʻole e komo i ia wahi.
Everyone needs to adapt their lifestyle to environmental changes.	Pono nā kānaka a pau e hoʻololi i ko lākou nohona i nā loli kaiapuni.
The carriage looked at the girl with doubt.	Nana aku la ke kaa kaa i ke kaikamahine me ke kanalua.
Salt and sugar are often used in cooking.	Hoʻohana pinepine ʻia ka paʻakai a me ke kō i ka kuke ʻana.
Food is more expensive than other places.	ʻOi aku ke kumukūʻai o nā meaʻai ma mua o nā wahi ʻē aʻe.
The door opens immediately.	Wehe koke ka puka.
The car driver drove the car around the peak.	Na ke kaʻa kaʻa i hoʻokele i ke kaʻa a puni ka piko.
His new office had windows on three sides.	He mau pukaaniani kona keena hou ma na aoao ekolu.
The priest thanked the strange man.	Mahalo ke kahuna i ke kanaka pūʻiwa.
Why did you not answer?	No ke aha ʻoe i pane ʻole mai ai?
He looked at her happily.	Nānā ʻo ia iā ia me ke ʻano hauʻoli.
Don’t yell at the cinema.	Mai walaau i ka hale kiʻiʻoniʻoni.
Drinking too much is bad for your health.	ʻO ka inu nui ʻana he pōʻino no ke olakino.
In the morning, the market will be filled with vendors.	I ke kakahiaka, e hoʻopiha ʻia ka mākeke me nā mea kūʻai aku.
It seems like teenagers are spending hours every day on social media.	Me he mea lā e hoʻohana ana nā ʻōpio i nā hola i kēlā me kēia lā ma ka pāpili kaiapili.
A high level of honesty is important in the industry.	He mea nui ke kūlana kiʻekiʻe o ka ʻoiaʻiʻo ma ka ʻoihana.
That knowledge, of course, is very isolated.	ʻO kēlā ʻike, ʻoiaʻiʻo, ua hoʻokaʻawale nui ʻia.
Federal funding was available to repair the railroad lines.	Ua loaʻa ke kālā Federal no ka hoʻoponopono ʻana i nā laina kaʻaahi.
Animals need to share the world with us.	Pono nā holoholona e kaʻana like i ka honua me mākou.
His holiday announcement shocked the world.	ʻO kāna hoʻolaha hoʻomaha i hoʻopūhoihoi i ka honua.
Farmers and fishermen were harmed.	Ua poino ka poe mahiai a me ka poe lawaia.
This is not a standard dictionary.	ʻAʻole kēia he puke wehewehe ʻōlelo maʻamau.
The world has had its fair share of disasters.	Ua loaʻa i ka honua kona ʻāpana kūpono o nā pōʻino.
Factory workers painted the wall.	Ua pena nā limahana hale hana i ka pā.
They built roads to connect isolated communities.	Ua kūkulu lākou i nā alanui e hoʻohui i nā kaiāulu kaʻawale.
I want something for blinis.	Makemake au i mea ʻai no ka blinis.
The baron raised his eyes.	Ua hoʻokiʻekiʻe ka barona i kona mau maka.
The moon rose at half past eleven this morning.	Ua piʻi ka mahina ma ka hapalua hola ʻumikūmākahi o kēia kakahiaka.
The baby laughed happily.	Ua ʻakaʻaka ka pēpē me ka ʻoliʻoli.
These differences suggest that some facts can be disputed.	Hōʻike kēia mau manaʻo like ʻole e hiki ke hoʻopaʻapaʻa ʻia kekahi mau ʻoiaʻiʻo.
The wind made the waves.	Ua hana ka makani i ka nalu.
I need to catch that.	Pono wau i hopu i kēlā.
The time was quiet.	Ua hāmau ka manawa.
His chest was four.	Eha kona umauma.
The wheel is released by rolling on the ground.	Hoʻokuʻu ʻia ke kaʻa huila ma ka ʻōwili ʻana ma luna o ka honua.
Football is a favorite pastime for youngsters.	He leʻaleʻa punahele ka pāʻani pīpeku no nā ʻōpio.
A large army was gathered, but was not victorious.	Ua hoʻākoakoa ʻia kekahi pūʻali koa nui, akā ʻaʻole i lanakila iki.
He built a big house in the city.	Ua kūkulu ʻo ia i hale nui ma ke kūlanakauhale.
Use this shopping bag.	E hoʻohana i kēia ʻeke kūʻai.
The population of the town has increased.	Ua mahuahua ka heluna kanaka i ke kaona.
In this land, warriors are buried with honor.	Ma kēia ʻāina, kanu ʻia nā koa me ka hanohano.
More animals died of starvation than any other cause.	ʻOi aku ka nui o nā holoholona i make i ka pōloli ma mua o nā kumu ʻē aʻe.
A spring came out of the ground.	Puka mai ka punawai mai ka lepo mai.
The rain was what moved the land to block the river.	ʻO ka ua ka mea i hoʻoneʻe ʻia i ka ʻāina i ālai i ka muliwai.
The strongest ones, such as tigers and bears, need to rest.	ʻO nā mea ikaika loa, e like me nā tigers a me nā bea, pono e hoʻomaha.
We did not know what evil was to come.	ʻAʻohe o mākou ʻike i ka ʻino e hiki mai ana.
The mocker had a beautiful laugh.	He nani nā ʻakaʻaka a ka mea hoʻohenehene.
The train passed under a major bridge.	Ua hala ke kaʻaahi ma lalo o kahi alahaka nui.
Buy peaches this week	E kūʻai i nā peaches i kēia pule
The water is polluted	Ua haumia ka wai
The people love the foreigners very much.	Aloha nui nā kamaʻāina i nā haole.
There is a library service.	Aia kekahi lawelawe hale waihona puke.
That is not the case.	ʻAʻole ʻo ia ka hihia.
There is no time to lose.	ʻAʻohe manawa e nalowale.
Ink creates beautiful and lasting images on paper.	Hana ka Ink i nā kiʻi nani a mau loa ma ka pepa.
Another woman.	He wahine ʻē.
They will serve us well for years to come.	E lawelawe maikaʻi lākou iā mākou no nā makahiki e hiki mai ana.
Some people like to shop at the store.	Makemake kekahi poʻe e kūʻai ma ka hale kūʻai.
Her books were piled on a nearby table.	Ua ahu ʻia kāna mau puke ma kahi pākaukau kokoke.
Surprisingly, he wasn't laughing.	ʻO ka pīhoihoi, ʻaʻole ʻo ia ʻakaʻaka.
To soften the hair, most of us use conditioners.	No ka palupalu o ka lauoho, hoʻohana ka nui o mākou i nā conditioners.
The big man shouted at them.	Ua hoʻōho ke kanaka nui iā lākou.
Relief work and renovations are underway.	Ke hoʻomaka nei nā hana kōkua a me ka hana hou ʻana.
The beach is surrounded by rocks and hills.	Ua puni ke kahakai i nā pōhaku a me nā puʻu.
The ripe fruit is delicious.	He ʻoluʻolu ka hua pala.
There are not enough standing aquatic plants.	ʻAʻole lawa nā mea kanu wai wai e kū nei.
You can reflect on your lessons now.	Hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i kāu mau haʻawina i kēia manawa.
It is important to pay attention to the details.	He mea nui ka nānā ʻana i nā kikoʻī.
Water becomes a gas after heating.	Lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela.
My hair is wet with sweat.	Ua pulu koʻu lauoho i ka hou.
The painter stands covered in clouds of white smoke.	Kū ka mea pena i uhi ʻia i nā ao o ka uahi keʻokeʻo.
I met with the crowd.	Ua hui au me ka lehulehu.
Laws are often repealed.	Hoʻopau pinepine ʻia nā kānāwai.
A man with a woman.	ʻO ke kāne me kekahi wahine.
Lack of gas can lead to lack of fuel.	Hiki i ka nele o ke kinoea ke alakaʻi i ka nele o ka wahie.
Water cannot mix with other liquids.	ʻAʻole hiki ke hui pū ka wai me nā wai ʻē aʻe.
These animals are kept for real research.	Mālama ʻia kēia mau holoholona no ka ʻimi ʻiʻo.
Caterpillars make coconuts from silk.	Hana nā enuhe i nā niu mai ke kilika.
That ship is much bigger than this.	ʻOi aku ka nui o kēlā moku ma mua o kēia.
She looked at her husband in fear.	Nānā makaʻu ʻo ia i kāna kāne.
Deafness is the most important part of the human body.	ʻO ke kuli ka hui nui loa o ke kino kanaka.
My hair is withered.	Ua mae ko'u lauoho.
The forecasters predicted the winter earlier.	Ua wānana ka poʻe wānana i ka hoʻoilo ma mua.
He trusted his friends.	Ua hilinaʻi ʻo ia i kāna mau hoaaloha.
This is a bad sign of rain for the future.	He hōʻailona ʻino kēia ua no ka wā e hiki mai ana.
The growing population is facing serious problems.	Ke ulu nei ka nui o ka lehulehu i nā pilikia koʻikoʻi.
Tell her later.	E haʻi aku iā ia ma hope.
The discussion ended as if it were never over.	Ua pau ke kūkākūkā me he mea lā ʻaʻole pau.
The man was pale.	Ua haikea ke kanaka.
They were careful to look at speed limits.	Ua akahele lākou i ka nānā ʻana i nā palena wikiwiki.
The local economy relied on archaelogical excavations.	Ua hilinaʻi ka hoʻokele waiwai kūloko i nā ʻeli archaelogical.
I really hope he does well.	Manaʻo nui wau e hana maikaʻi ʻo ia.
The crowd was overjoyed.	Ua hauʻoli nui ka lehulehu.
No, she cries, not you!	ʻAʻole, uē ʻo ia, ʻaʻole ʻoe!
The book tells about the lives of some saints.	Hōʻike ka puke e pili ana i ke ola o kekahi mau haipule.
The wedding was held in the city.	Ua mālama ʻia ka male ma ke kūlanakauhale.
The field is beautiful.	Nani ke kahua.
He listened carefully to the teacher.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia i ke kumu.
The birds are moving south for the winter.	E neʻe ana nā manu i ka hema no ka hoʻoilo.
Another type of key is medicine.	He lāʻau lapaʻau ko kekahi ʻano kī.
He will continue with his beautiful voice.	E hoʻomau ʻo ia me kona leo nani.
The civil developer has debugging capabilities.	Loaʻa i ka mea hana kīwila nā mana debugging.
In the past, people thought that diseases were caused by demons.	I ka wā ma mua, manaʻo ka poʻe na nā daimonio nā maʻi.
The officer was then beaten with an ax.	Ua hahau ʻia ka luna ma hope me ke koʻi.
The stable child’s work is simple but demanding.	He maʻalahi ka hana a ke keiki hale paʻa akā koi.
The delegate decided to settle the dispute.	Ua hoʻoholo ka ʻelele i ka hoʻoponopono i ka hoʻopaʻapaʻa.
He wore a long black dress and a hat.	He ʻaʻahu ʻeleʻele lōʻihi ʻo ia a he pāpale.
Cut the crab as desired	E ʻoki i ka pāpaʻi i ke ʻano i makemake ʻia
They have no emails.	ʻAʻohe o lākou leka uila.
This path is difficult in the snow.	Paʻakikī kēia ala i ka hau.
They searched the cave for a sanctuary.	Ua ʻimi lākou i kahi hoʻāno ma ke ana.
Don’t try to argue your way from a wrong place.	Mai ho'āʻo e hoʻopaʻapaʻa i kou ala mai kahi hewa.
A sick teenager is often seen walking out of his house.	ʻIke pinepine ʻia kahi ʻōpio maʻi aloha e holo wāwae ana ma waho o kona hale.
He had a different interest in cars.	He hoihoi ʻokoʻa kona i nā kaʻa kaʻa.
For many years he was a voice.	No nā makahiki he nui, ua leo ʻo ia.
After the accident, we rushed him to the hospital.	Ma hope o ka pōʻino, ua wikiwiki mākou iā ia i ka haukapila.
Make the sweet potato by adding the egg yolks and lemon.	E hana i ka ʻuala ma ka hoʻokuʻi ʻana i nā yolks hua manu a me ka lemon.
He was in trouble.	Ua pilikia ʻo ia.
Farmers monitor the rainfall every year.	Ua nānā ka poʻe mahiʻai i ka ua i kēlā me kēia makahiki.
The snake must have been hungry.	Ua pololi paha ka nahesa.
A government minister has investigated the issue.	Ua noiʻi kekahi kuhina aupuni i kēia pilikia.
Try this for a lot.	E ho'āʻo i kēia no ka nui.
The soil is contaminated with blood.	Ua haumia ka lepo i ke koko.
Students wash outside.	Holoi nā haumāna i waho.
Neighbors complained about the noise.	Ua hoʻopiʻi nā hoalauna no ka walaʻau.
Lucy is beautiful on her toes.	Nani ʻo Lucy i kona manamana wāwae.
That is why they say.	No laila ke ʻōlelo nei lākou.
And the cavalry washed the city, and the battle ensued.	Holoi aku la na koa lio i ke kulanakauhale, pilipuia i ke kaua.
We are free here.	Ua kaʻawale mākou ma ʻaneʻi.
Car power is on the rise these days.	Ke piʻi nei ka mana kaʻa i kēia mau lā.
We don’t know anything about him.	ʻAʻole mākou ʻike i kekahi mea e pili ana iā ia.
It’s not a reason to abandon the past.	ʻAʻole ia he mea e haʻalele ai i nā mea i hala.
The thief came with a smile on his face.	Hele maila ka ʻaihue me ka minoʻaka ma kona mau maka.
Some scientists argue that aliens visited this planet.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi poʻe ʻepekema ua kipa nā malihini i kēia honua.
Business and agriculture are still active in the area.	Ke hana mau nei ka ʻoihana a me ka mahiʻai ma kēia wahi.
The government of that country was wrong.	Ua hewa ke aupuni o ia ʻāina.
Police found six men in the home.	Ua loaʻa i nā mākaʻi ʻeono mau kāne i loko o ka hale.
Mist green eyes.	Nā maka ʻōmaʻomaʻo noe.
The river is for all those who live on the river.	Ua pili ka waikahe i ka poe a pau e noho ana ma ka muliwai.
The car fell off a cliff.	Hāʻule ke kaʻa i ka pali.
To celebrate the neck, they discussed this.	No ka hoʻolauleʻa ʻana i ka ʻāʻī, ua kūkākūkā lākou i kēia mea.
Common parts of the castle.	Nā ʻāpana maʻamau o ka hale kōmaena.
It worked great today, eh?	Ua hana nui i kēia lā, ē?
She cooks the porridge over the fire.	Hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i ka porridge i ke ahi.
Our lives were saved by an ambulance.	Ua hoʻopakele ʻia ko mākou ola e kahi ambulance.
They returned victorious.	Ua hoʻi lākou me ka lanakila.
The committee believes this is a health problem.	Manaʻo ke komite he pilikia olakino kēia.
Before his death they had a strong relationship.	Ma mua o kona make ʻana, ua paʻa ko lāua pilina.
Strain the custard through a sieve.	E kānana i ka custard ma kahi kānana.
Some thought this was a government idea.	Ua manaʻo kekahi he manaʻo aupuni kēia.
Complained about the proposed redevelopment.	Ua hoʻopiʻi ʻia no ka hoʻomohala hou i manaʻo ʻia.
This research sought people's perceptions of government.	Ua ʻimi kēia noiʻi i ka manaʻo o ka poʻe i ke aupuni.
It didn’t take long to have an effect.	ʻAʻole i liʻuliʻu ka loaʻa ʻana o kahi hopena.
These books are not yours.	ʻAʻole nāu kēia mau puke.
The government wants to control alcoholism.	Makemake ke aupuni e hoʻoponopono i ka inu ʻona.
Some members of parliament have expressed their opposition.	Ua hōʻike aku kekahi mau lālā o ka pāremata i ko lākou kūʻē.
Always have clear instructions.	E loaʻa mau i nā ʻōlelo aʻo maopopo.
He comforted her.	Ua hōʻoluʻolu ʻo ia iā ia.
Fathers and mothers need good role models.	Pono nā makua kāne a me nā makuahine i kumu hoʻohālike maikaʻi.
I delayed the frost.	Ua hoʻopaneʻe au i ka ʻino hau.
The whole village turned to greet them.	Ua huli mai ke kauhale a pau e aloha aku ia lakou.
The mourners walked slowly behind the coffin.	Hele mālie ka poʻe kanikau ma hope o ka pahu kupapaʻu.
She was afraid to look in the mirror every morning.	Makaʻu ʻo ia i ke alo i ke aniani i kēlā me kēia kakahiaka.
The old fox escaped in the forest.	Ua pakele ka ʻalopeke kahiko ma ka nahele.
Experts have found that fax communication is much easier.	Ua ʻike ka poʻe loea he ʻoi aku ka maʻalahi o ke kamaʻilio fax.
The author of this book has extensive knowledge of the newspaper.	He ʻike nui ka mea kākau o kēia puke ma ka nūpepa.
Biological science has many important questions.	He nui nā nīnau koʻikoʻi o ka ʻepekema biological.
Work deep into the fruit.	E hana hohonu i ka hua.
We expect from a large group of candidates.	Manaʻo mākou mai kahi pūʻulu nui o nā moho.
Take the loaf of bread.	E lawe i ka popo berena.
We visited the church to pray for her.	Ua kipa mākou i ka hale pule i mea e pule ai nona.
The album became a global winner.	Ua lilo ka album i mea lanakila ma ka honua.
The clouds are formed by the moist air.	Hoʻokumu ʻia nā ao i ka ea mākū.
A new restaurant and store opened almost every week.	Ua wehe ʻia kahi hale ʻaina a hale kūʻai hou a kokoke i kēlā me kēia pule.
He asked the boy.	Ua nīnau ʻo ia i ke keikikāne.
Carved images of angels and wolves adorned the temple.	Nā kiʻi kālai ʻia o nā ʻānela a me nā ʻīlio hae i hoʻonani i ka luakini.
Politics is no better.	ʻAʻole ʻoi aku ka maikaʻi o ka politika.
The little girls followed the deer into the forest.	Ua hahai nā kaikamahine liʻiliʻi i ka dia i loko o ka nahele.
Wisdom and knowledge make a cook the best cook.	ʻO ke akamai a me ka ʻike e hoʻolilo i ka mea kuke i mea kuke maikaʻi loa.
He was not seen wearing anything other than jeans.	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo ia e ʻaʻahu ana i kekahi mea ʻē aʻe ma mua o ka jeans.
He was dressed in expensive clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i nā lole makamae.
The medicine healed him quickly.	Ua ho'ōla koke ka lāʻau iā ia.
He told me about a small sword.	Ua haʻi ʻo ia i kahi pahi kaua liʻiliʻi.
In other places, this heiau was called a stupa.	Ma nā wahi ʻē aʻe, e kapa ʻia kēia heiau he stupa.
This natural disaster claimed many lives.	Ua make kēia pōʻino kūlohelohe i nā ola he nui.
He doubled down and laughed.	Ua pālua ʻo ia me ka ʻakaʻaka.
Problems are much easier to solve at the first level.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka hoʻoponopono ʻana i nā pilikia ma ka pae mua.
A cat was running on the other side of the road.	Holo kekahi pōpoki ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
He used a screen to sift through the dirt.	Hoʻohana ʻo ia i kahi pale e kānana i ka lepo.
We need simple and effective solutions to our problems.	Pono mākou i nā hoʻonā maʻalahi a kūpono i kā mākou pilikia.
Putting the idea into thinking	Ka hoʻokomo ʻana i ka manaʻo i loko o ke ʻano noʻonoʻo
The guests drank champagne and laughed.	Ua inu nā malihini i ka champagne me ka ʻakaʻaka.
The snow falls in the winter.	Hāʻule ka hau i ka hoʻoilo.
The circus has come to town.	Ua hiki mai ka circus i ke kaona.
The engineer placed his project on the photo board.	Ua kau ka ʻenekinia i kāna papahana ma ka papa kiʻi kiʻi.
Your hair is beautiful today.	Nani kou lauoho i kēia lā.
The water tower was damaged.	Ua ʻino ka hale kiaʻi wai.
You need to get rid of the feelings of not failing.	Pono ʻoe e hoʻopau i nā manaʻo o ka hāʻule ʻole.
They speak many languages	'Ōlelo lākou i nā 'ōlelo he nui
When the animals saw the danger, they ran away.	Ke ʻike nā holoholona i ka pōʻino, holo lākou.
Only three percent of women work outside the home.	ʻEkolu pākēneka wale nō o nā wāhine e hana ana ma waho o ka home.
The government plans to merge the two schools.	Hoʻolālā ke aupuni e hoʻohui i kēia mau kula ʻelua.
Christmas is widely celebrated these days.	Hoʻolaha nui ʻia ka Kalikimaka i kēia mau lā.
This image is a reminder of his amazing power.	He mea hoʻomanaʻo kēia kiʻi i kona mana kupaianaha.
Go swimming.	Hele ʻauʻau.
The two major airlines have announced expansion plans.	Ua hoʻolaha nā mokulele nui ʻelua i nā hoʻolālā hoʻonui.
Use the measuring cup.	E hoʻohana i ke kīʻaha ana.
Part of this idea is interesting.	ʻO kekahi ʻāpana o kēia noʻonoʻo hoihoi.
Put the peas in the bowl.	E hoʻokomo i ka pī i loko o ka ipu.
He knocked on the door, but no one answered.	Kikeke ʻo ia i ka puka, ʻaʻohe mea i pane mai.
Rich and powerful people are common in this city.	He mea maʻamau ka poʻe waiwai a me ka ikaika ma kēia kūlanakauhale.
The concept is widely criticized.	Hoʻohewa nui ʻia ke kumumanaʻo.
Urban life is about the environment.	Pili ka nohona kūlanakauhale i ke kaiapuni.
The little boy found his father's watch on his clothesline.	Ua loaʻa i ke keiki liʻiliʻi ka wati a kona makuakāne ma luna o kona lole lole.
Long drinking, he vowed.	ʻO ka inu lōʻihi, hoʻohiki ʻo ia.
His normal smile was wiped away.	Holoi ʻia kāna minoʻaka maʻamau.
Apply for this service.	E noi no kēia hana.
Only human bones were found.	ʻO nā iwi kanaka wale nō i loaʻa.
I can smoke with both hands at the same time.	Hiki iaʻu ke puhi me nā lima ʻelua i ka manawa like.
The paint on this door is cut.	Ua moku ka pena o keia puka.
This is a common summer storm.	He ʻino kauwela maʻamau kēia.
He did it without help.	Ua hana ʻo ia me ke kōkua ʻole.
A large number of experts testified.	Ua hōʻike ka lehulehu o ka poʻe akamai.
No picture was immediately seen at the door.	ʻAʻole i ʻike koke ʻia kahi kiʻi i ka puka.
Preserve my words like silk.	E mālama i kaʻu mau ʻōlelo e like me ke kilika.
The river flows through the town.	Kahe ka muliwai ma waena o ke kaona.
After my mother died, my father remarried.	Ma hope o ka make ʻana o koʻu makuahine, male hou koʻu makuakāne.
Water is the source of life.	He kumu ola ka wai.
So sugar cane is the most important part of the spring.	No laila ʻo ke kau kō ka mea nui o ka puna.
Place the briquettes on a plate.	E kau i nā briquettes ma luna o ka pā.
The increase in government spending will help the economy.	ʻO ka hoʻonuiʻiaʻana o ka hoʻolimalima aupuni e kōkua i ka hoʻokele waiwai.
The priest gives the priest a sermon on righteousness.	Hāʻawi ke kahuna i ke kahuna i ka haʻiʻōlelo no ka pono.
She is looking out the window, she is looking at the rolling hills.	Ke nānā nei ʻo ia ma kēia pukaaniani, nānā ʻo ia i nā puʻu ʻāwili.
Some members of the group rebelled against him.	Ua kipi kekahi poe hui iaia.
Many people die every year from car accidents.	Nui ka poʻe i make i kēlā me kēia makahiki mai nā ulia kaʻa.
The man is stubborn and angry today.	Paʻakikī a huhū ke kāne i kēia lā.
The town was named for the nearby river.	Ua kapa ʻia ke kūlanakauhale no ka muliwai kokoke.
Everything with time.	ʻO nā mea a pau me ka manawa.
You can easily wash that stone with soap and water.	Hiki iā ʻoe ke holoi maʻalahi i kēlā pōhaku me ke kopa a me ka wai.
Cars are faster in the city.	ʻOi aku ka wikiwiki o nā kaʻa ma ke kūlanakauhale.
She gave each baby a name.	Hāʻawi ʻo ia i kēlā me kēia pēpē i kahi inoa.
Sufficient pay for vacation.	Ua lawa ka uku no ka hoomaha ana.
The newspaper described the incident.	Ua wehewehe ka nūpepa i ka hanana.
Maple syrup is delicious.	He ʻono ka maple syrup.
The government did not take care of the poor and needy.	ʻAʻole mālama ʻia ka poʻe ʻilihune a me ka poʻe hemahema e ke aupuni.
Yesterday the market was filled with heavy rain.	I nehinei ua hoʻopiha ʻia ka mākeke e ka ua ikaika.
Gathering rocks and branches, he made a fire.	ʻO ka ʻohi ʻana i nā pōhaku a me nā lālā, hana ʻo ia i ke ahi.
In the end, she accepted his decision and married.	I ka hopena, ua ʻae ʻo ia i kona hopena a male ʻo ia.
He worked as a worker, but he wanted a better life.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he limahana, akā makemake ʻo ia i kahi ola maikaʻi aʻe.
When the thunder fell, the girl covered her ears.	I ka hāʻule ʻana o ka hekili, ua uhi ke kaikamahine i kona mau pepeiao.
The farmers here are lucky if they can sell their produce.	Laki ka poʻe mahiʻai ma ʻaneʻi inā hiki iā lākou ke kūʻai aku i kā lākou mea kanu.
The flow rate rises quickly.	Piʻi koke ka wai kahe.
He lived near the ruins of the old city.	Noho ʻo ia ma kahi kokoke i nā neoneo o ke kūlanakauhale kahiko.
He had an important message for the mayor.	He ʻōlelo koʻikoʻi kāna no ka meia.
It is important to understand the mechanism of apoptosis.	He mea koʻikoʻi ka hoʻomaopopo ʻana i ke ʻano o ka apoptosis.
The wind whispers in the earthen fields.	Hāwanawana ka makani ma nā māla kulina lepo.
If you enjoy swimming, swim.	Inā hauʻoli ʻoe i ka ʻauʻau, e ʻauʻau.
This is a good way to warm up.	He ala maikaʻi kēia e mahana ai.
Tourists visit the place all year round.	Hele ka poʻe mākaʻikaʻi i ia wahi a puni ka makahiki.
There is much damage to the sea.	Nui ka poino i ke kai.
Carbon cords can be broken.	Hiki ke haki i nā kaula kalapona.
Most of the crowd fled.	ʻO ka hapa nui o ka lehulehu i holo.
Monday is considered a blessed day.	Manaʻo ʻia ka Pōʻakahi he lā pōmaikaʻi.
Only the worst acts can trigger a nuclear war	ʻO nā hana ʻino loa wale nō e hiki ke hoʻoulu i kahi nuklea
These steps are either in the back or in the front.	Aia kēia mau ʻanuʻu i hope a i mua paha.
Research into the cause of schizophrenia continues.	Ke hoʻomau nei ka noiʻi ʻana i ke kumu o ka schizophrenia.
The governor went to the meeting.	Ua hele ke kiaaina i ka halawai.
Fox said he found the missing child.	Ua ʻōlelo ʻo Fox ua loaʻa iā ia ke keiki nalo.
Now and then anyone can visit.	I kēia manawa a laila hiki i kekahi ke kipa.
His study shows how sunlight can deplete proteins.	Hōʻike kāna haʻawina pehea e hiki ai i nā kukuna o ka lā ke hoʻopau i nā protein.
You have to think about the outcome.	Pono ʻoe e noʻonoʻo i ka hopena.
The lizard has long tails.	He lōʻihi nā huelo o ka moʻo.
She is a motivator, as a role model for other depressants.	He mea hoʻoikaika ʻo ia, ma ke ʻano he kumu hoʻohālike no nā depressive ʻē aʻe.
Steer that dog.	E hoʻokele i kēlā ʻīlio.
The importance of higher education cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia ke koʻikoʻi o ka hoʻonaʻauao kiʻekiʻe.
You must manually wash the file.	Pono ʻoe e holoi lima i ka faila.
The librarian is concerned with the careful preservation of the records.	ʻO ka mea mālama puke e pili nui ana i ka mālama pono ʻana i nā moʻolelo.
Some believe that these reports are true.	Manaʻo kekahi he ʻoiaʻiʻo kēia mau lono.
This method is combined with increasing the response.	Hoʻopili ʻia kēia ʻano me ka hoʻonui ʻana i ka pane.
We clicked for pictures.	Ua paʻi mākou no nā kiʻi.
A fat caterpillar with a red mouth.	He enuhe momona me ka waha ʻulaʻula.
I saw a good movie a few weeks ago.	Ua ʻike au i kahi kiʻiʻoniʻoni maikaʻi i kekahi mau pule i hala.
The number of murders is increasing every year.	Ke piʻi nei ka nui o nā pepehi kanaka i kēlā me kēia makahiki.
A loud noise broke the silence.	Na kahi kani kani i uhaʻi i ka hāmau.
He smoked his cigarette and the train stopped.	Ua puhi ʻo ia i kāna kīkī, a kū ke kaʻaahi.
Thick smoke billowed from a large factory.	Puka maila ka uahi mānoanoa mai kahi hale hana nui.
He ate a whole bag of cookies.	ʻAi ʻo ia i kahi ʻeke kuki holoʻokoʻa.
If you love me, you will not leave me.	Inā aloha ʻoe iaʻu, ʻaʻole ʻoe e haʻalele iaʻu.
The eye, the eagle's eye.	ʻO ka makaʻala, ka maka o ka ʻaeto.
George thought he needed to change speed.	Ua manaʻo ʻo George he pono ʻo ia e hoʻololi i ka wikiwiki.
He started a fun conversation with the first class.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kahi kamaʻilio leʻaleʻa me ka papa mua.
People also take salt with them to store salt.	Lawe pū nā kānaka i ka paʻakai me lākou e mālama i ka paʻakai.
The entrance to the house was hidden by the vines.	Ua hūnā ʻia ka puka komo o ka hale e nā kumu waina.
The locals are famous for their fat.	Ua kaulana nā kamaʻāina no ko lākou momona.
The boss wants you in his office.	Makemake ka luna iā ʻoe ma kāna keʻena.
A fierce struggle followed.	He paio ikaika i ukali ia.
Get it, get it, get it!	Loaʻa, loaʻa, loaʻa!
The forest threatened to destroy him.	Ua hoʻoweliweli ka ululāʻau e hoʻopau iā ia.
The stars shone in the night sky.	Olinolino na hoku i ka lani po.
This diet has changed a lot over the years.	Ua loli nui kēia meaʻai i nā makahiki.
Students are taught from an early age to follow instructions.	Aʻo ʻia nā haumāna mai ka wā ʻōpiopio e hahai i nā kuhikuhi.
These are common practices from millennia.	ʻO kēia mau hana maʻamau mai ka millenia.
Because of his great anxiety, it was very difficult.	No kona hopohopo nui, ua paʻakikī loa ia.
I need to reaffirm our country's support for human life.	Pono au e hoʻoikaika hou i ke kākoʻo o kēia ʻāina i ke ola kanaka.
This method is very difficult.	Paʻakikī loa kēia ʻano hana.
A fine mist was hovering over the schools.	He noe maikai e kau ana maluna o na kula.
The thief could have stolen some cars.	Ua hiki i ka ʻaihue ke ʻaihue i kekahi mau kaʻa.
A diplomat discussed his memos.	Ua kūkākūkā kahi diplomat i kāna mau memo.
The old woman carefully opened the envelope.	Wehe akahele ka luahine i ka envelopp.
He strongly condemned such acts.	Ua hoohewa nui ia ia mau ano.
What is the proper word for "delicious?"	He aha ka ʻōlelo kūpono o ka "ʻono?"
He took care of his sick mother.	Ua mālama ʻo ia i kona makuahine maʻi.
The plant is here.	Aia ka mea kanu maanei.
Fill a glass with ice.	E hoʻopiha i kahi aniani me ka hau.
The waiter picked the clothes from the tables.	Ua ʻohi ka waiter i nā lole mai nā papa ʻaina.
Turn the door inside.	Huli ka puka i loko.
What do you say	He aha kāu ʻōlelo?
The fire roared.	Ua halulu ke ahi.
This story does not leave much to be desired.	ʻAʻole waiho nui kēia moʻolelo no ka noʻonoʻo ʻana.
Is anyone in this family sick?	Ua ma'i anei kekahi o keia ohana?
The security has an electric lock.	Loaʻa i ka palekana kahi laka uila.
We drove slowly along the dark country streets.	Holo malie makou ma na alanui kuaaina pouli.
Anger, they say, is energy and hope.	ʻO ka huhū, wahi a lākou, he ikaika a me ka manaolana.
The tendon may tear.	Hiki paha i ka tendon ke haehae.
She was afraid to die.	Makaʻu ʻo ia i ka make.
This map is sold out.	Ua kūʻai nui ʻia kēia palapala ʻāina.
The great sages of the ancient world.	Ka poe naauao nui o ke ao kahiko.
My friend would be very angry when he saw it.	E huhū loa koʻu hoa ke ʻike ʻo ia.
However, we can mature to decide for ourselves.	ʻAʻole naʻe, hiki iā mākou ke oʻo e hoʻoholo no mākou iho.
He went to the store with his father.	Ua hele ʻo ia i ka hale kūʻai me kona makuakāne.
There are many traditional music traditions created by the Indigenous people.	Nui nā loina mele i hana ʻia e ka poʻe ʻōiwi.
He ate plants.	ʻAi ʻo ia i nā mea kanu.
The game continued for another hour.	Ua hoʻomau ka pāʻani no kekahi hola.
Have you done any research on this topic?	Ua hana anei ʻoe i kahi noiʻi e pili ana i kēia kumuhana?
Don’t you smell that spring breeze in the air?	ʻAʻole ʻoe honi i kēlā makani puna i ka lewa?
The land was calm.	Ua mālie ka ʻāina.
There is a problem with that design.	Aia ka pilikia ma ia hoʻolālā.
The music is loud.	He leo nui ka mele.
His clothes were too small for him.	Ua liʻiliʻi loa kona ʻaʻahu iā ia.
The business has already worked on this site.	Ua hana mua ka ʻoihana ma kēia kahua.
Lots of hot summer nights outside.	Nui nā pō mahana wela i waho.
The cows clung to the grass for food.	Pili ka bipi i ka mauʻu no ka ʻai.
He reopened the letter.	Ua wehe hou ʻo ia i ka palapala.
Some birds are in great trouble	Pilikia loa kekahi mau manu
Their job was to cut off the body parts of the animal.	ʻO kā lākou hana ʻo ia ka ʻoki ʻana i nā ʻāpana o ke kino o ka holoholona.
You need to practice with a partner first.	Pono ʻoe e hoʻomaʻamaʻa mua me kahi hoa.
Some journalists were arrested for reporting on the election.	Ua hoʻopio ʻia kekahi poʻe nūpepa no kā lākou hoʻolaha ʻana i nā koho balota.
There are four roads to the old mill.	ʻEhā alanui e hele ai i ka hale wili kahiko.
The house is spacious and has a well -equipped kitchen.	He akea ka hale a he lumi kuke i lako pono.
She was sad to leave.	Kaumaha ʻo ia i ka haʻalele ʻana.
You may be finished by now.	Ua pau paha kāu hana i kēia manawa.
Blueberries are used to make jam.	Hoʻohana ʻia nā blueberries e hana i ka jam.
Now, he tells us, itʻs time to talk.	ʻĀnō, ʻōlelo ʻo ia iā mākou, ʻo ia ka manawa e kamaʻilio ai.
This is a football newspaper.	He nūpepa pōpeku kēia.
New drops shone on his forehead.	Ua ʻōlinolino nā kulu hou ma kona lae.
The sofa needs new cushions.	Pono ka sofa i nā cushions hou.
The doctor was pleased with the child's ignorance.	Ua leʻaleʻa ke kauka i ka naʻaupō o ke keiki.
It is worse in prison than on the streets.	ʻOi aku ka ʻino ma ka hale paʻahao ma mua o nā alanui.
He bought a cheap dress.	Ua kūʻai ʻo ia i kahi lole pipiʻi.
His synthesized voice is a human voice.	He kani kanaka kona leo synthesized.
Wait later.	E kali ma hope.
Almost blind.	Aneane makapo.
For personal use only, not for sharing.	No ka hoʻohana pilikino wale nō, ʻaʻole no ka hāʻawi ʻana.
She didnʻt lift her head.	Hāpai ʻole ʻo ia i kona poʻo.
The woman was never seen again.	ʻAʻole i ʻike hou ʻia ka wahine.
He was related to the governor's wife.	Ua pili ʻo ia me ka wahine a ke kiaʻāina.
Our public education system is in a poor state.	Aia kā mākou ʻōnaehana hoʻonaʻauao aupuni i kahi kūlana maikaʻi ʻole.
Then we need three tablespoons of milk.	A laila, pono mākou i ʻekolu punetune o ka waiū.
I went to school in another city.	Ua hele au i ke kula ma kekahi kūlanakauhale ʻē aʻe.
The king fell for the young king	Ua hāʻule ke aliʻi i ke aliʻi uʻi
Maybe you can join.	Hiki paha iā ʻoe ke komo.
Rice is the most common food.	ʻO ka laiki ka meaʻai maʻamau.
First, cut the chicken breasts.	ʻO ka mua, e ʻoki i nā umauma moa.
The seller talked to the seller.	Ua kamaʻilio ka mea kūʻai aku me ka mea kūʻai.
A small hole can be seen here, he said.	ʻIke ʻia kahi puka liʻiliʻi ma ʻaneʻi, wahi āna.
The direction of the wind changes.	He loli ke kuhikuhi o ka makani.
They danced until early morning.	Hula lākou a hiki i ke kakahiaka nui.
His condition was impossible.	He hiki ole kona kulana.
His words are accurate, convincing, and unique.	He pololei, hōʻoiaʻiʻo, a kaʻawale kāna ʻōlelo.
So let’s use this opportunity.	No laila, e hoʻohana kākou i kēia manawa kūpono.
Local advertisers say heaven is no limit.	Wahi a ka poʻe hoʻolaha kaiapuni ʻaʻole ka lani ka palena.
Years of training to be an expert.	He mau makahiki o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i mea akamai.
The train was delayed due to a lack of signal.	Ua lohi ke kaʻaahi ma muli o ka hemahema o ka hōʻailona.
A man standing there saw that the man had lost his friend.	Ua ʻike kekahi kanaka e kū ana ua nalowale ke kanaka i kona hoa.
The classroom faces north.	Huli ka lumi papa i ka ʻākau.
The young boy looked at the cat in confused silence.	Nānā ke keiki ʻōpio i ka pōpoki me ka hāmau piʻoloke.
Many armies worked to make the land.	Nui nā pūʻali i hana i ka hana ʻana i ka ʻāina.
He was a kind and gentle man.	He kanaka ʻoluʻolu a akahai.
Strengthen your anger.	E hoʻoikaika i kou huhū.
Mirrors are often used by musicians.	Hoʻohana pinepine ʻia nā aniani e nā mea hoʻokani.
The timeline shows when people lived.	Hōʻike ka timeline i ka manawa i noho ai nā kānaka.
Lana ka pata.	Lana ka pata.
He refused to speak to us.	Ua hōʻole ʻo ia e kamaʻilio me mākou.
The prophecy of the week was dark.	Ua pōʻeleʻele ka wānana o ka pule.
The neckline of the dress was often low.	Ua haʻahaʻa pinepine ka neckline o ka lole.
They chose three winners by election.	Ua koho lākou i ʻekolu poʻe lanakila ma ke ʻano koho.
Prepare the barley for steaming.	E hoʻomākaukau i ka bale no ka mahu.
These experiments measured the effects of control.	Ua ana kēia mau hoʻokolohua i nā hopena o ka mana.
There are two counties in the constituency.	ʻElua panalāʻau ma ka ʻāpana koho.
It is easy to read a good book.	He maʻalahi ka heluhelu ʻana i kahi puke maikaʻi.
They came looking for me, but I did not find them.	Hele mai lākou e ʻimi iaʻu, ʻaʻole i loaʻa iaʻu.
It is convenient to go by plane.	He kūpono ka hele ʻana ma ka mokulele.
There is a coach on the field who assists the player.	Aia kekahi mea hoʻomaʻamaʻa ma ke kahua e kōkua ana i ka mea hoʻokani pôpeku.
The executors are arguing over property.	Ke hoopaapaa nei ka poe hooko i ka waiwai.
Love is the same.	Ua like ke aloha.
Food costs are small and high.	He ʻuʻuku a he nui nā kumukūʻai meaʻai.
He sat on the side of the road watching the children play.	Noho ʻo ia ma kapa alanui e nānā ana i nā keiki e pāʻani ana.
Poor food handling can lead to food poisoning.	ʻO ka lawelawe pono ʻole ʻana i ka meaʻai hiki ke alakaʻi i ka ʻona meaʻai.
Animals in the care of the danger of extinction.	ʻO nā holoholona ma ka mālama ʻana i ka pōʻino o ka luku ʻia.
He left as a doctor.	Ua haʻalele ʻo ia ma ke ʻano he kauka.
Be very careful if you choose to use this shampoo.	E akahele loa inā koho ʻoe e hoʻohana i kēia shampoo.
How did the nations lose their political and moral character?	Pehea ka lilo ʻana o nā lāhui i ko lākou ʻano politika a me ka pono.
It’s a lot of difficulty.	Nui ka paʻakikī.
The speed here presents a natural pattern.	ʻO ka wikiwiki maʻaneʻi ke hōʻike nei i kahi hiʻohiʻona kūlohelohe.
I don't know why he's so bad.	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona ʻano ʻino.
We claim that economic conditions are not the same.	Ke koi nei mākou ʻaʻole like nā kūlana waiwai.
The children are all at home.	Ua pau nā keiki i ka home.
The fence is good for keeping the animals.	He maikaʻi ka pā uila no ka mālama ʻana i nā holoholona.
Add two tablespoons of lemon juice.	E hoʻohui i ʻelua punetune wai lemon.
When used, this new paint dries quickly.	Ke hoʻohana ʻia, maloʻo koke kēia pena hou.
Look, the first frost of the year.	E nana, ka hau mua o ka makahiki.
He wore a blue shirt and black shirts.	Ua komo ʻo ia i ka palule uliuli a me nā pālule ʻeleʻele.
The canoes sailed slowly down the river.	Holo mālie nā waʻa i lalo o ka muliwai.
The city is famous for its beauty and cleanliness.	Ua kaulana ke kūlanakauhale no kona nani a me ka maʻemaʻe.
The rental office will provide more information.	Na ke keʻena hoʻolimalima e hāʻawi i ka ʻike hou aku.
The paddle runs in the water.	Holo ka hoe i ka wai.
He looked worried.	Nānā aʻela ʻo ia me ka hopohopo.
The young warrior came out of the field.	Puka akula ke keiki koa i waho o ke kahua.
That man was kind of weird.	ʻAno ʻē ka ʻano o kēlā kanaka.
The course seemed to continue.	Me he mea lā ua mau ka papa.
Lots of play space.	Nui loa ka wahi pāʻani.
An old woman was sorting the rubbish in rows.	Ua hana kekahi luahine i ka hoʻonohonoho ʻana i nā ʻōpala i nā lālani.
A thick cloud wrapped around the river.	ʻO ka ʻohu mānoanoa i ʻōwili i ka muliwai.
None of the children knew the ocean.	ʻAʻole ʻike kekahi o nā keiki i ke kai.
Cats sit and fly.	Noho nā pōpoki a lele.
The criminal attack killed three police officers.	ʻO ka hoʻouka kaua karaima i make ai ʻekolu mau mākaʻi.
Slowly but surely, he made his way to town.	Me ka mālie akā ʻoiaʻiʻo, ua hele ʻo ia i ke kūlanakauhale.
Be careful, before you leave the house.	E nānā pono, ma mua o kou haʻalele ʻana i ka hale.
The cow is a source of milk.	He kumu waiu ka bipi.
Finish the words with punctuation marks.	Hoʻopau nā huaʻōlelo me nā kaha kikoʻī.
The history we know of is not very clear.	ʻAʻole maopopo loa ka moʻolelo mōʻaukala a mākou i ʻike ai.
We need to develop a reading culture.	Pono kākou e hoʻomohala i ka moʻomeheu heluhelu.
Your car may not have an electrical system.	Hiki ʻole paha ka ʻōnaehana uila i kāu kaʻa.
Divide the company in half.	E mahele i ka hui i ka hapalua.
It’s my favorite movie of all time.	ʻO ia kaʻu kiʻiʻoniʻoni punahele o nā manawa a pau.
These wastes eat mollusks.	ʻAi kēia mau ʻōpala i nā mollusks.
They fold their arms, as if dancing.	Koli lākou i ko lākou mau lima, me he mea lā e hula ana.
The hotel offers good breakfast.	Hāʻawi ka hōkele i ka ʻaina kakahiaka maikaʻi.
A rose for your true love!	He pua rosa no kou aloha oiaio!
This section will focus on the outcome.	E kūleʻa ana kēia ʻāpana i ka hopena.
The birds sang duets from the tall trees.	Ua hīmeni nā manu i nā duet mai nā kumulāʻau kiʻekiʻe.
The city was built with slavery.	Ua kūkulu ʻia ke kūlanakauhale me ka hana kauā.
After the night we arrived.	Ma hope o ka pō a mākou i hōʻea ai.
Through the use of language, animals can communicate with each other.	Ma ka hoʻohana ʻana i ka ʻōlelo, hiki i nā holoholona ke kamaʻilio me kekahi.
The main river may have a large flow.	He nui paha ke kahe o ka muliwai nui.
How do you prepare the meat?	Pehea ʻoe e hoʻomākaukau ai i ka ʻiʻo?
Robert had to beat the politicians.	Pono ʻo Robert e kuʻi i nā haku kālai'āina.
However, he was tired.	Ua luhi naʻe ʻo ia.
Gone are the days of strict rules.	Ua hala nā lā o nā kānāwai koʻikoʻi.
Anna was born a princess.	Ua hānau ʻia ʻo Anna he aliʻi wahine.
More and more people are opting for electric cars.	ʻOi aku ka poʻe e koho ana i nā kaʻa uila.
Her long hair flew after her.	Lele akula kona lauoho lauoho loloa ma hope ona.
Lazy, lazy, lazy.	Palaualelo, palaualelo, palaualelo.
Pollution is destroying my daughters.	Ke luku nei ka pollution i kaʻu mau kaikamahine.
They spread like fire.	Laha lākou me he ahi lā.
In the end, they had it all.	I ka hopena, ua loaʻa iā lākou kēlā mau mea a pau.
Sometimes they have confusing instructions.	I kekahi manawa, loaʻa iā lākou nā ʻōlelo aʻo huikau.
The artist received awards for his research.	Ua loaʻa i ka mea ʻoihana nā haʻawina makana no kāna noiʻi.
Our tour guide knew a lot.	Ua ʻike nui ko mākou alakaʻi huakaʻi.
The cause of the fire was not known.	ʻAʻole i ʻike ʻia ke kumu o ke ahi.
Therefore, the lack of food increased.	No laila, ua mahuahua ka lawa ole o ka ai.
Yesterday, he worked hard in his garden.	I nehinei, ua hana nui ʻo ia ma kāna māla.
Buy flour in bulk.	E kūʻai i ka palaoa ma ka nui.
It was hard for him to finish the evening.	He mea paʻakikī iā ia ke hoʻopau i ke ahiahi.
The player holds the bat around his neck.	ʻO ka mea pāʻani i ka ʻōpeʻapeʻa i kona ʻāʻī.
At the lights, he had to wait for years.	Ma nā kukui uila, pono ʻo ia e kali no nā makahiki.
A cutting board and a pen are always carried.	Lawe ʻia kahi papa ʻoki a me kahi peni i nā manawa a pau.
The board is small.	Ua liʻiliʻi ka papa.
The last broad crop is harvested.	ʻOhi ʻia ka hua piʻi ākea hope loa.
Our data shows that the value of the company is declining.	Hōʻike kā mākou ʻikepili i ka emi ʻana o ka waiwai waiwai o ka hui.
The fire station is located near the police station.	Aia ka hale kinai ahi ma kahi kokoke i ka hale makai.
He drank the coffee and cried a lot.	Ua inu ʻo ia i ke kofe, me ke kanikau nui ʻana.
It was one o'clock in the afternoon.	ʻO ka hola ʻekahi o ka ʻauinalā.
There was a fire in town this early morning.	Ua ʻā ke ahi ma ke kaona i kēia kakahiaka nui.
She knew his face.	Ua ʻike ʻo ia i kona helehelena.
They will sign the agreement.	E pūlima lākou i ka ʻōlelo kuʻikahi.
The chiefs of old were suspicious of their people.	Ua kānalua nā aliʻi o ka wā kahiko i ko lākou mau makaʻāinana.
There was a bowl of melted cheese on the glass countertop.	Aia kekahi pola o ka cheese hehee ma luna o ke aniani countertop.
The sea was calm today.	Ua mālie ke kai i kēia lā.
The work will be well paid if you work hard.	E uku maikaʻi ʻia ka hana, inā ʻoe e hana ikaika.
When he's good, he's really good.	Ke maikaʻi ʻo ia, maikaʻi maoli ʻo ia.
The car service is simple and reliable.	He maʻalahi a hilinaʻi ka lawelawe kaʻa.
It is one of the oldest towns in the state.	ʻO kekahi o nā kūlanakauhale kahiko loa ma ka mokuʻāina.
Public school everywhere.	ʻO ke kula ākea i nā ʻaoʻao āpau.
A lot of people watched the performance.	He nui ka poʻe i nānā i ka hana.
That bungalow became the center of the process.	Ua lilo kēlā hale bungalow i kikowaena o ka hana.
The winding path climbs high up the mountain.	Piʻi kiʻekiʻe ke ala wiliwili i ke kuahiwi.
The river flows in front of the hotel.	Kahe ka muliwai ma ke alo o ka hōkele.
The administrator is responsible for identifying the principal.	Na ka luna hoʻomalu ke kuleana no ka hōʻike ʻana i ke poʻo kumu.
The king was an adviser to the king.	He kākāʻōlelo pili ka mōʻī i ke aliʻi.
They will continue their work next year.	E hoʻomau lākou i kā lākou hana i ka makahiki aʻe.
This city of houses welcomes me.	ʻO kēia kūlanakauhale o nā hale hoʻokipa iaʻu.
Everywhere he went he carried memorial boards and cutters.	Ma nā wahi a pau āna e hele ai, lawe ʻo ia i nā papa hoʻomanaʻo a me nā mea ʻoki.
Nothing else.	ʻAʻohe mea ʻē aʻe.
I could not hear him speak.	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kāna ʻōlelo.
A new mountain is being built there.	Ke kūkulu ʻia nei kekahi mauna hou ma laila.
I think he was very involved in his program.	Manaʻo wau ua hoʻopili nui ʻo ia i kāna papa hana.
The prince's son is having fun with his toys.	E hauʻoli ana ke keiki a ke aliʻi me kāna mau mea pāʻani.
The sheep are tied to the cart.	Nakinaki ʻia ka hipa i ke kaʻa.
Quick and easy to operate.	ʻO ka wikiwiki a me ka maʻalahi e hana.
The soup was delicious.	He ono ka sopa.
The rebels gave of themselves to save others.	Hāʻawi ka poʻe kipi iā lākou iho e hoʻopakele i nā mea ʻē aʻe.
After the speech, the assembly adjourned.	Pau ka haiolelo, hoopauia ke anaina.
The colors in this painting are a little low.	ʻO nā waihoʻoluʻu o kēia kiʻi pena ʻano haʻahaʻa iki.
Many children do not go to school.	He nui na keiki hele ole i ke kula.
The battle with the disease is raging.	Ke hahana nei ke kaua me ka ma'i ma'i.
The heroine rescued the pig.	Ua hoʻopakele ka heroine i ka puaʻa.
The colony was plagued by disease.	Ua hoʻopilikia ʻia ke koloni e ka maʻi.
The highway runs along this river.	Ke hele nei ke alaloa ma keia muliwai.
Huhu ka lede.	Huhu ka lede.
One research team said this was obvious.	Ua ʻōlelo kekahi pūʻulu noiʻi he maopopo kēia.
He likes my coffee.	Makemake ʻo ia i kaʻu kofe.
The sun began to set.	Ua hoʻomaka ka lā e paʻi i lalo.
Women are more likely to have heart disease.	ʻOi aku ka nui o nā wahine i ka maʻi puʻuwai.
Complete the first two items in this list.	Hoʻopau i nā mea ʻelua ma mua o kēia papa inoa.
The fixed score of this university is low.	He haʻahaʻa ka helu paʻa o kēia kulanui.
There was pox on our house, pox on it!	He maʻi maʻi ma luna o ko mākou hale, he maʻi pox ma luna!
The police officer.	Kuno ka makai.
We hope you enjoy your stay with us.	Manaʻo mākou e hauʻoli ʻoe i kou noho pū me mākou.
However, the poverty line was slow.	Ua lohi naʻe ka uku ʻilihune.
They’re changing businesses, like newspapers.	E hoʻololi ana lākou i nā ʻoihana, e like me nā nūpepa.
The astrologer gives a lecture at a local university.	Hāʻawi ka mea kilo hōkū i kahi haʻiʻōlelo ma ke kulanui kūloko.
They were dressed as if for a feast.	Ua ʻaʻahu ʻia lākou me he mea lā no kahi ʻahaʻaina.
The cutting of his arm attached to the breast.	ʻO ka ʻoki ʻana i kona lima i hoʻohui ʻia i ka ʻū.
He got on his knees.	Piʻi ihola ʻo ia i kona mau kuli.
There was more trouble than he could get away with.	ʻOi aku ka nui o ka pilikia i hiki ʻole iā ia ke lilo.
We will arrange a car ride for you.	E hoʻonohonoho mākou i kahi kaʻa kaʻa no ʻoe.
The air is hard but rich in plants and animals.	He ʻoʻoleʻa ke ea akā waiwai i nā mea kanu a me nā holoholona.
All the houses have beautiful gardens.	He mau māla nani nā hale a pau.
Tomorrow is my birthday.	ʻApōpō koʻu lā hānau.
This city is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei kēia kūlanakauhale.
He ignored the protests of the people.	Ua mālama ʻole ʻo ia i nā ʻōlelo kūʻē a ka lehulehu.
How is this picture?	Pehea kēia kiʻi?
I did not know that his wife had died.	ʻAʻole au i ʻike i ka make ʻana o kāna wahine.
for instance,	ʻo kahi laʻana,
In the end, he was told he was not guilty.	I ka hopena, ua haʻi ʻia ʻo ia ʻaʻole hewa.
The fishermen sailed for hours, exploring the ocean.	Holo nā lawaiʻa no nā hola, e ʻimi ana i ke kai.
Although the protesters were well executed.	ʻOiai ua hoʻopau maikaʻi ʻia ka poʻe kūʻē.
Put the milk in a pan and cook over medium heat.	E hoʻokomo i ka waiū i loko o ka pā a e kuke i ka wela wela.
Don't blame yourself for your fall.	Mai hōʻino iā ʻoe iho no kou hāʻule ʻana.
The night and day could not be seen from this high place.	ʻAʻole ʻike ʻia ka pō o ka lā mai kēia wahi kiʻekiʻe.
The lyrics, in his opinion.	ʻO ka ʻōlelo mele, i kona manaʻo.
Some scientists are worried about global warming.	Ke hopohopo nei kekahi poʻe ʻepekema e pili ana i ka hoʻomehana honua.
The temple remained intact, though not maintained.	Noho paʻa ka luakini, ʻoiai ʻaʻole mālama ʻia.
This industry produces a lot of garbage.	Hoʻopuka kēia ʻoihana i ka nui o ka ʻōpala.
It’s an interesting game.	He pāʻani hoihoi.
But it wasn’t over.	ʻAʻole naʻe i hala.
He is nursing his wounds.	Ke hānai nei ʻo ia i kona mau ʻeha.
As a teacher, she knew she couldn't explain it.	Ma ke ʻano he kumu, ua ʻike ʻo ia ʻaʻole hiki iā ia ke haʻi akaka.
My father arrived around noon.	Ua hōʻea koʻu makuakāne i ka manawa awakea.
Truth triumphs over falsehood in the end.	Lanakila ka oiaio maluna o ka wahahee ma ka hope.
This old song is beautiful.	Nani keia himeni kahiko.
Here is the latest information on the cause of the comet.	Eia ka mea hou loa no ke kumu o ka comet.
The orchestra enhances their play.	Hoʻonui ka orchestra i kā lākou pāʻani.
These men were covered with a blanket.	Ua uhi ʻia kēia mau kāne i ka peʻa.
Follow the instructions carefully.	E hahai pono i nā kuhikuhi.
The story of the three brothers.	Ka moolelo o na hoahanau ekolu.
The fire was not lit during the construction.	ʻAʻole ʻā ʻia ke ahi i ka wā o ka hana.
The dam slows down the flow of water.	Hoʻolohi ka dam i ke kahe o ka wai.
My nails are not straight.	ʻAʻole kaulike koʻu mau kui.
The image went slowly from hand to hand.	Ua hele mālie ke kiʻi mai ka lima a i ka lima.
Yes, that's the worst word in town.	ʻO ia, ʻo ia ka ʻōlelo ʻino loa ma ke kūlanakauhale.
The walls fell into the rubbish heap.	Ua hāʻule nā ​​paia i loko o ka puʻu ʻōpala.
His grandfather was a wandering eye.	He maka auwana kona kupunakane.
The man's teeth were gritted.	Ua ʻuwa nā niho o ke kanaka.
The debate was resolved.	Ua hoʻoholo ʻia ka hoʻopaʻapaʻa.
He was punished for losing the goat.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia no ka nalowale o ke kao.
He believed in the divine right of kings.	Manaʻoʻiʻo ʻo ia i ka pono akua o nā mōʻī.
All living things need water to live.	Pono nā mea ola a pau i ka wai e ola ai.
He was strong.	Ua ikaika ʻo ia.
If the equipment is not reliable, progress cannot be made.	Inā ʻaʻole hilinaʻi ka lako, ʻaʻole hiki ke holomua.
Destroyed sites are returned late.	Hoʻihoʻi lohi ʻia nā wahi i hoʻopau ʻia.
This is an old story.	He moʻolelo kahiko kēia.
Look at your feet!	E nānā i kāu wāwae!
One of the causes of human laziness.	ʻO kekahi kumu o ka palaualelo o kānaka.
The evil continued unabated.	Ua hoomau ka ino me ka pau ole.
Many people think this song is too much.	Manaʻo ka poʻe he nui loa kēia mele.
He seemed to know everything.	Me he mea lā ua ʻike ʻo ia i nā mea a pau.
There were many enemies in that industry.	Ua nui na enemi ia oihana.
The moonlight opened his eyes.	Hāmama ka mālamalama o ka mahina i kona mau maka.
I propose more information about the government.	Ke hāpai nei au i ʻike hou no ke aupuni.
He died after a long and painful illness.	Ua make ʻo ia ma hope o kahi maʻi lōʻihi a ʻeha.
Peel the sweet potato first.	E ʻili mua i ka ʻuala.
Attempts by the government to curb inflation have proved impossible.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana o ke aupuni e hoʻōki i ka hoʻonui kālā ua hōʻike ʻia he hiki ʻole.
He created world speed records.	Ua hoʻokumu ʻo ia i nā moʻolelo wikiwiki honua.
Mom drank milk, oil and sugar cane.	Ua inu ʻo Māmā i ka waiū me ka ʻaila a me ke kō.
Her mother was missing, but her father was alive.	Ua nalowale kona makuahine, akā e ola ana kona makuakāne.
They published their own book.	Ua paʻi lākou i kā lākou puke ponoʻī.
Most people are about to do some kind of work.	ʻO ka hapa nui o nā poʻe e pili ana i ka hana o kekahi ʻano.
She was holding on to her heart.	Ua paʻa ʻo ia me ka puʻuwai.
This knowledge has led to many controversies.	Ua alakaʻi kēia ʻike i nā hoʻopaʻapaʻa nui.
The professor taught them to study hard.	Ua aʻo ka polopeka iā lākou e aʻo ikaika.
Sign your passport.	E hōʻailona i kāu passport.
The journey is a spiritual journey.	He huakaʻi uhane ka huakaʻi hele.
We ate at the restaurant next door.	Ua ʻai mākou ma ka hale ʻaina e pili ana.
The top of the earth is made of iron.	Hana ʻia ke poʻo o ka honua i ka hao.
The electric city is polluted by factories.	Ua haumia ke kūlanakauhale uila e nā hale hana.
The relatives of the deceased visited.	Ua kipa aku nā ʻohana o ka mea i make.
Transportation in this country is poor.	He ʻilihune ka halihali ma kēia ʻāina.
If you smoke, leave.	Inā ua puhi ʻoe, haʻalele.
Be careful not to touch anyone.	E akahele mai pa i kekahi.
The new locomotive was dispatched in the areas.	Ua hoʻouna ʻia ka locomotive hou ma nā ʻāpana.
In this way, inflation changes prices.	Ma kēiaʻano, hoʻololi ka inflation i nā kumukūʻai.
He asked her to go with him.	Ua koi ʻo ia iā ia e hele pū me ia.
Use clean glass and non -alcoholic beverages.	E hoʻohana i ke aniani maʻemaʻe a me nā mea inu ʻole me ka hau.
Private cars were banned from the country.	Ua pāpā ʻia nā kaʻa pilikino mai ka ʻāina.
They are all normal parents.	He poʻe mākua maʻamau lākou a pau.
The nectar is made from flowers.	Hana ʻia ka nectar i nā pua pua.
There are different types of training.	ʻOkoʻa nā ʻano aʻo.
Cotton is the material used to make clothes.	ʻO ka pulupulu ka mea i hoʻohana ʻia no ka hana lole.
Under pressure from above, he was forced to leave.	Ma lalo o ke kaomi mai luna mai, ua koi ʻia ʻo ia e haʻalele.
The funds help provide food, shelter, and education.	Kōkua nā kālā i ka hoʻolako ʻana i ka meaʻai, ka hale, a me ka hoʻonaʻauao.
That drug is a symbol of what we are struggling with.	He hōʻailona kēlā lāʻau i kā mākou e hakakā nei.
The mother worked to feed her family.	Hana ka makuahine e hānai i kona ʻohana.
Water, water everywhere, not a drop to drink.	ʻO ka wai, ka wai ma nā wahi a pau, ʻaʻole kahi kulu e inu ai.
The affected areas were deserted.	Ua mehameha nā wahi i hoʻopilikia ʻia.
The sun slowly rises from the fog.	Piʻi mālie ka lā mai ka noe.
I am your friend	ʻO wau kou hoaaloha
Her father had been gone for a long time.	Ua hala kona makuakāne no ka manawa lōʻihi.
The man did not immediately put the knife around his neck	ʻAʻole koke ke kanaka i hoʻokomo i ka pahi ma kona ʻāʻī
This city has been plagued by road crime.	Ua pilikia kēia kūlanakauhale e ka hewa alanui.
His soft voice was pleasing.	He mea hoohiwahiwa kona leo palupalu.
He has a great interest in research.	Nui kona makemake i ka hana noiʻi.
The nation is getting old.	Ke ʻelemakule nei ka lāhui.
And now is the time to wake up.	A ʻo ka manawa kēia e ala ai.
This room is full of trash!	Ua piha kēia lumi i nā ʻōpala!
Guards were posted on the trains to prevent crime.	Hoʻonoho ʻia nā kiaʻi ma nā kaʻaahi no ka pale ʻana i ka hewa.
Our officer came to us with a disappointment.	Ua hele mai ko makou luna ia makou me ka manao hoohoka.
You need a sharp knife to peel that fruit.	Pono ʻoe i ka pahi ʻoi e ʻili i kēlā hua.
The capital was notorious for its decay.	Ua kaulana ke kapikala no ka palaho.
The fat of the animal turned into pork.	Ua lilo ka momona o ka holoholona i puaa.
You must submit an article to the teacher.	Pono ʻoe e waiho i kahi ʻatikala i ke kumu.
A carpenter or a teacher.	He kamana a he kumu paha.
Shame is a form of thinking.	ʻO ka hilahila ke ʻano o ka noʻonoʻo.
The words of the composer are clear.	Akaka ka ʻōlelo a ka haku mele.
The school team did something wrong.	Ua hana hewa ka hui kula.
He opened the door and turned his hand away.	Wehe ʻo ia i ka puka, a hoʻohuli i ka lima.
He was not sure if he would find a job.	ʻAʻole maopopo ʻo ia e ʻimi i kahi hana.
The smell of fresh flour.	Ka ʻala o ka palaoa hou.
Our house is located near the train station.	Aia ko mākou hale ma kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi.
The baby's cry was filled with joy.	Ua hoʻopiha ʻia ka uē o ka pēpē i ka hauʻoli.
This cabbage matches the curtains.	Kūlike kēia kāpeti i nā pale.
Sunlight is streaming down their bedrooms.	E kahe ana ka malamalama o ka lā ma ko lākou lumi moe.
The farmer has lost all the animals.	Ua pau na holoholona i ke kanaka mahiai.
Instead of farming, there are scarecrows.	Ma kahi o ka mahiʻai, loaʻa nā scarecrows.
Everyone wants to know about him.	Makemake nā kānaka a pau e ʻike e pili ana iā ia.
He raised his objections, but no one paid attention.	Ua hāpai ʻo ia i kāna mau manaʻo kūʻē, akā ʻaʻohe mea i nānā.
The treasury played a role in buying.	Ua hoʻokani ka waihona kālā i ke kūʻai.
the policeman was careful.	akahele ka makai.
As children, they always fought.	I ka wā kamaliʻi, hakakā mau lākou.
It could not be captured.	ʻAʻole hiki ke hopu ʻia.
He had never been to this city since high school.	ʻAʻole ʻo ia i hele i kēia kūlanakauhale mai ke kula kiʻekiʻe.
The apple in the sun will take care of the doctor.	ʻO ka ʻāpala i ka lā e mālama i ke kauka.
No one enters the temple.	ʻAʻohe mea e komo i ka luakini.
He showed me how to ride a bike.	Ua hōʻike ʻo ia iaʻu i ka holo kaʻa.
He felt strong.	Manaʻo ikaika ʻo ia.
The journey was tiring and tiring.	Ua luhi a luhi ka huakaʻi.
The unfortunate man could not stand.	ʻAʻole hiki i ke kanaka pōʻino ke kū.
The doors were quietly closed.	Ua pani malie na puka.
It seems that some people rejoice in the condemnation.	Me he mea lā, hauʻoli kekahi poʻe i ka hoʻohewa.
The teacher was respected by all.	Ua mahalo ʻia ke kumu hoʻomana e nā mea a pau.
That was his secret admirer.	ʻO ia kāna mea mahalo malū.
The dog flew to catch the ball.	Lele ka ʻīlio e hopu i ke kinipōpō.
Please move out the door.	E ʻoluʻolu e neʻe i waho o ka puka.
Three studies were performed.	ʻEkolu mau haʻawina i hana ʻia.
The party was a great success.	Ua lanakila maikaʻi ka pāʻina.
The mediation is over with his disappearance.	Ua pau ka uwao me kona nalowale ana.
People can become addicted.	Hiki i nā kānaka ke lilo i mea hoʻomāʻona.
Her favorite color is dark blue.	ʻO kāna kala punahele he uliuli ʻeleʻele.
It was a warm evening.	He ahiahi pumehana.
Her eyes ran across the room.	Holo aku kona mau maka ma ka lumi.
He was a walker, but cared for by nature.	He hele wāwae ʻo ia, akā mālama ʻia e ke ʻano.
Writing is kind of boring.	ʻO ke kākau ʻōlelo hoʻi, ua ʻano luuluu.
According to some, it is a mental illness.	Wahi a kekahi, he maʻi noʻonoʻo.
The lion is the king of the forest.	ʻO ka liona ke aliʻi o ka ululāʻau.
We need to stop doing that kind of thing.	Pono mākou e ho'ōki i kēlā ʻano hana ponoʻī.
It rained heavily.	Ua hāʻule nui ka ua.
The woman cried.	Uā ka wahine.
Very few children visit our museum.	He kakaikahi na keiki e kipa mai i ko makou hale hoikeike.
He ran around the table.	Holo akula ʻo ia a puni ka pākaukau.
There is the old village and the new house.	Aia ke kauhale kahiko a me ka hale hou.
The delicious aroma of chai ti was everywhere.	Aia ka ʻala ʻono o ka chai ti ma nā wahi a pau.
Those who stayed at home had to feed themselves.	ʻO ka poʻe i noho ma ka home pono lākou e hānai iā lākou iho.
The factory provides employment for residents, but is noisy.	Hāʻawi ka hale hana i ka hana no nā kamaʻāina, akā walaʻau.
Don’t worry too much about money.	Mai hopohopo nui i ke kālā.
He sat under the window, thinking about the world.	Noho ʻo ia ma lalo o ka puka aniani, e noʻonoʻo ana i ka honua.
The store is empty.	Ua kaʻawale ka hale kūʻai.
This cannot be allowed to stand.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia kēia e kū.
A boy fell from a tree and broke his leg.	Ua hāʻule kekahi keikikāne mai kahi kumu lāʻau a haki kona wāwae.
The theme park plans to open next year.	Hoʻolālā ka paka kumuhana e wehe i ka makahiki aʻe.
Businesses pay higher taxes.	Uku nā ʻoihana i nā ʻauhau kiʻekiʻe.
Bring to a boil and bring to a boil.	E lawe mai i kahi ipu wai a hoʻolapalapa.
Showing that inappropriate behavior is not allowed.	E hōʻike ana ʻaʻole i ʻae ʻia ka hana kūpono ʻole.
The woman admired the diamond ring.	Ua mahalo ka wahine i ke apo daimana.
This land is also known for its arts and crafts.	Hoʻomaopopo pū ʻia kēia ʻāina no kāna mau hana noʻeau.
They have been selling microwaveable food for years.	Ua kūʻai aku lākou i ka meaʻai microwaveable no nā makahiki.
It is a training tool developed by this research team.	He mea hana aʻo i hoʻomohala ʻia e kēia hui noiʻi.
Visitors to the park admire its true beauty.	Mahalo ka poʻe kipa i ka paka i kona nani maoli.
A symbiosis is formed when two or more living things live together.	Hana ʻia kahi symbiosis ke noho pū nā mea ola ʻelua a ʻoi aku paha.
There are many religious sayings about flying.	Nui nā ʻōlelo hoʻomana e pili ana i ka lele.
The government should be banned, said the rebel leader.	Pono e pāpā ʻia ke aupuni, wahi a ke alakaʻi kipi.
He was known for denying his teachers.	Ua kaulana ʻo ia no ka hōʻole ʻana i kāna mau kumu.
It rained a lot for a few days.	Ua nui ka ua no kekahi mau lā.
They offer this drink in coffee shops.	Hāʻawi lākou i kēia mea inu ma nā hale kofe.
To avoid confusion, it is best to buy insurance.	No ka pale ʻana i ka maopopo ʻole, ʻoi aku ka maikaʻi o ke kūʻai ʻana i ka ʻinikua.
His mother tried hard to help him.	Ua hooikaika kona makuahine e kokua ia ia.
He collects old furniture and antiques.	ʻOhi ʻo ia i nā lako kahiko a me nā mea kahiko.
My painting was damaged by a sand storm.	Ua hoʻopōʻino kaʻu kiʻi pena i kahi ʻino one.
We left him in about an hour.	Haʻalele mākou iā ia ma kahi o hoʻokahi hola.
The soldier was deaf.	He kuli ke koa.
The snow melted when spring came.	Ua hehee ka hau i ka hiki ana mai o ka puna.
The idea is power.	He mana ka manaʻo.
Witnesses said he cried in fear.	Wahi a nā mea hōʻike ua uē ʻo ia me ka makaʻu.
He put the cooking pot back on the stove.	Hoʻihoʻi hou ʻo ia i ka ipu kuke ma luna o ke kapuahi.
As a result, many people lost their jobs.	ʻO ka hopena, nui ka poʻe i nalowale i kā lākou hana.
Please sign up here.	E ʻoluʻolu e kākau i kou inoa ma aneʻi.
His house is by the sea.	Aia kona hale i ke kai.
He broke a window and smashed a car.	Ua haki ʻo ia i ka puka makani a wāwahi i kahi kaʻa.
The young bear will be hungry.	E pōloli ana ka bea ʻōpio.
The work is done by machines.	Hana ʻia ka hana e nā mīkini.
There are many different types of legal systems.	He nui nā ʻano like ʻole o ka ʻōnaehana kānāwai.
Drinking is a long tradition here.	He kuʻuna lōʻihi ka inu ʻana ma ʻaneʻi.
Traders are amazed at the fact.	Kahaha ka poʻe kālepa i ka ʻoiaʻiʻo.
Farmers have a bad feeling this year.	He ʻino ka manaʻo o ka poʻe mahiʻai i kēia makahiki.
The fish is black and brown.	He ʻeleʻele a ʻeleʻele ka iʻa.
He always lived in a good way.	Noho mau ʻo ia ma ke ʻano maikaʻi.
They go to the north, and the rain stops.	Hele lākou ma ka ʻākau, ua kū ka ua.
Therefore, their equipment should not be allowed to be damaged.	No laila, ʻaʻole pono e ʻae ʻia kā lākou mau mea hana e pōʻino.
Do you want to know what it looks like?	Makemake ʻoe e ʻike i kona ʻano?
Ships sail to our port every year.	Holo nā moku i ko mākou awa i kēlā me kēia makahiki.
Wild cats are not kept in the zoo.	ʻAʻole hoʻopaʻa ʻia nā pōpoki hihiu i loko o ka zoo.
This bill will apply to your life.	E pili ana kēia bila i kou ola.
There are only a few who have that power.	He kakaikahi wale no ka poe i loaa ia mana.
Because of the seriousness, our night was miserable.	Ma muli o ka ʻōlelo koʻikoʻi, ua pōʻino kā mākou pō.
After several hours of debate, agreement was reached.	Ma hope o kekahi mau hola o ka hoʻopaʻapaʻa, ua loaʻa ka ʻaelike.
The two men hugged, speaking kindly.	Puliki nā kāne ʻelua, me ka ʻōlelo ʻoluʻolu.
Some books are deep meditation.	ʻO kekahi mau puke he noʻonoʻo hohonu.
The competition has fallen sharply.	He hāʻule loa ka hoʻokūkū.
Filling cars with gas is of great value.	He mea waiwai nui ka hoopiha ana i na kaa me ke kinoea.
The knife can do a lot of damage.	Hiki i ka pahi ke hoʻopōʻino nui.
The calabash was pounded and broken.	Ua kuʻi ʻia ka ipu a nahaha ʻia.
Water flowing from pipes can be contaminated.	Hiki ke haumia ka wai kahe mai nā paipu.
When sailing on snow and ice, be careful!	I ka holo ʻana ma ka hau a me ka hau, e makaʻala!
This solid land relies heavily on the sea.	Ke hilinaʻi nui nei kēia ʻāina paʻa i ke kai.
The baseball cap often protects the head and ears.	Hoʻomalu pinepine ka pāpale pōhili i ke poʻo a me nā pepeiao.
They saw a foul odor.	Ua ʻike lākou i kahi ʻala ʻino.
Police called several forensic experts.	Ua kāhea aku nā mākaʻi i nā loea forensic he nui.
The amount of property is gone.	Ua pau ka nui o ka waiwai.
First, you need to cut the ice.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e ʻoki i ka hau.
Most species have survived for millions of years.	Ua ola ka hapa nui o nā ʻano no nā miliona makahiki.
The city has also installed electric lights.	Ua hoʻokomo pū ke kūlanakauhale i nā kukui uila.
You look tired.	Nānā luhi ʻoe.
The supermarket sits next to a parking lot.	Noho ka supermarket ma ka ʻaoʻao o kahi kaʻa kaʻa.
They keep a firm hand on the farm.	Mālama lākou i ka lima paʻa i ka mahiʻai.
This is an interesting idea.	He manaʻo hoihoi kēia.
Open the file by clicking on it.	E wehe i ka faila ma ke kaomi ʻana iā ia.
Lele ka rabbit a lele.	Lele ka rabbit a lele.
Above all, he was sad.	Ma luna o nā mea a pau, ua kaumaha ʻo ia.
Rainwater is diverted to water the desert.	Hoʻohuli ʻia ka wai ua e hoʻoinu i ka wao nahele.
Clean all the soil before planting.	E hoʻomaʻemaʻe i ka lepo a pau ma mua o ke kanu ʻana.
The next steps will help you at every level.	E kōkua nā ʻanuʻu aʻe iā ʻoe, i kēlā me kēia pae.
The house needs to be renovated!	Ua pono e hooponopono hou ia ka hale!
His career was very successful.	Ua lanakila nui kāna ʻoihana.
Their request was rejected by the city council.	Ua hōʻole ʻia kā lākou noi e ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale.
This lesson will comfort you.	ʻO kēia haʻawina e hōʻoluʻolu iā ʻoe.
The committee met in the town.	Halawai ke komite ma ke kaona.
The classroom was full of beautiful girls.	Ua piha ka lumi papa i nā kaikamahine uʻi.
He had to take some time off from his dementia.	Pono ʻo ia e hoʻokaʻawale i kekahi manawa mai kona dementia.
She looked tired.	ʻIke ʻia ua luhi ʻo ia.
Tendons can be damaged by excessive use.	E pōʻino nā tendons no ka hoʻohana nui ʻana.
He saw a hungry fox in the forest.	Ua ʻike ʻo ia i kahi alopeke pōloli i ka ululāʻau.
The mood went up, and some died.	Ua piʻi ka manaʻo, a ua make kekahi.
The crime rate here is low.	He haʻahaʻa ka helu kalaima ma ʻaneʻi.
That’s the case, beware of wars.	ʻO ia ka hihia, e makaʻala i nā kaua.
This island is famous for its citrus fruits.	Kaulana kēia mokupuni no kāna hua citrus.
Milk and dairy are foods.	He meaʻai ka waiū a me ka waiū.
In some places, living oak trees grew in abundance.	Ma kekahi mau wahi, ulu nui nā lāʻau ʻoka ola.
Grammar is an important part of language.	He ʻāpana koʻikoʻi ka Grammar o ka ʻōlelo.
Fresh air blew into the room.	Ua pā mai ka makani hou i loko o ka lumi.
The skilled craftsman has the skill.	Ua loaʻa i ka mea hana akamai ke akamai.
The increase in pollution paid for by this project.	ʻO ka hoʻonui ʻana i ka haumia i uku ʻia i kēia papahana.
He hated being told what to do.	Ua inaina ʻo ia i ka haʻi ʻia ʻana iā ia i kāna mea e hana ai.
The crown of each dish is delicious.	ʻO ka lei aliʻi o kēlā me kēia meaʻai ka mea ʻono.
He studied for a college degree.	Ua aʻo ʻo ia no ke kēkelē kulanui.
The robber did not know he was being watched.	ʻAʻole i ʻike ka powa e nānā ʻia ana ʻo ia.
The empress had a beautiful singing voice.	He leo himeni maikai ko ka emepera wahine.
This university is famous for its good football team.	Ua kaulana kēia kulanui no kāna hui pôpeku maikaʻi.
The king decided to marry them.	Ua hoʻoholo ke aliʻi i ko lāua male ʻana.
I appreciate your correct statement.	Mahalo wau i kou ʻōlelo pololei.
He helped her out of trouble many times	Ua kōkua ʻo ia iā ia i waho o ka pilikia i nā manawa he nui
We have to decide where to go on the holiday.	Pono kākou e hoʻoholo i kahi e hele ai i ka lā hoʻomaha.
The roads were full, so he walked slowly.	Ua piha nā alanui, no laila hele mālie ʻo ia.
The earth shook with a huge explosion.	Ua lulu ka honua i kahi pahū nui.
The experiment was held for weeks.	Ua mālama ʻia ka hoʻokolohua i nā pule.
There are more humble people at that party.	ʻOi aku ka poʻe haʻahaʻa ma ia pāʻina.
The audience around the bottle of champagne.	ʻO ka poʻe hoʻokipa a puni ka ʻōmole champagne.
The business failed.	Ua hāʻule ka ʻoihana.
The dwarf asked the farmer for fruit.	Noi aku ka dwarf i ka mea mahiʻai i hua.
Tammy grumbled angrily.	Ua ʻōhumu ʻo Tammy me ka huhū.
The man ran away in fear.	Ua holo ke kanaka me ka weliweli.
The zephyr wind blew softly on the deserted streets.	Ua lele mālie ka makani zephyr ma nā alanui mehameha.
It is not possible to drive faster than the car should allow it.	ʻAʻole hiki ke holo wikiwiki ma mua o ka ʻae ʻana o ke kaʻa.
It's a cold wind.	He hau anu.
Cities in this region are famous for their music.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
He did not know.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike.
There are two lines separating the parliamentary sides.	ʻElua mau laina e hoʻokaʻawale ana i nā ʻaoʻao pāremata.
Many plays are played in the open air.	Hoʻokani ʻia nā keaka he nui ma ke ākea.
The news ran for weeks.	Ua holo ka lono no na pule.
The room was black.	He ʻeleʻele ka lumi.
The treatment also included lessons in personal dental cleaning.	Ua pili pū ka lapaʻau ʻana i nā haʻawina i ka hoʻomaʻemaʻe niho pilikino.
Her eyes filled with tears at her birth gift.	Ua waimaka kona mau maka i kona makana hānau.
The children were arrested for weapons before they boarded the vehicle.	Ua hopu ʻia nā keiki no nā mea kaua ma mua o ke kau ʻana i ke kaʻa.
The hill can be climbed in two hours.	Hiki ke piʻi i ka puʻu i loko o ʻelua hola.
Many women wore shiny silk dresses.	Nui nā wāhine i ʻaʻahu i nā ʻaʻahu silika ʻālohilohi.
They need to seize the opportunity.	Pono lākou e hopu i ka manawa kūpono.
I would like to eat some fish.	Makemake au e ʻai i kekahi iʻa iʻa.
Measure out the cinnamon and add a large bowl.	E ana i ke kinamona a hoʻohui i kahi pā nui.
We have a responsibility to protect the resources of our nation.	He kuleana ko kākou e mālama i nā waiwai o ko kākou lāhui.
What he really wanted was to be with his wife.	ʻO kāna mea i makemake nui ai, ʻo ka hui pū ʻana o kāna wahine.
Many people think it is the work of the devil.	Nui ka poʻe i manaʻo he hana ia na ka diabolo.
It is not wise to use money for success.	ʻAʻole kūpono ka hoʻohana ʻana i ke kālā no ka holomua.
The union believes in that development.	Manaʻo ka uniona i kēlā hoʻomohala.
The accident was the result of the loss of the car’s brake system.	ʻO ka ulia ka hopena ma muli o ka nalowale ʻana o ka mea hoʻomaha o ke kaʻa.
The police struggled to control the youth.	Ua paʻakikī ka mākaʻi e hoʻomalu i ka ʻōpio.
He wanted to learn how to communicate.	Ua makemake ʻo ia e aʻo hohonu i ke kamaʻilio ʻana.
That place is of great value.	He waiwai ko'iko'i ko ia wahi.
We moved around a corner.	Ua neʻe mākou ma kekahi kihi.
Drama is a very important part of our culture.	He ʻāpana koʻikoʻi loa ke keaka o kā mākou moʻomeheu.
Unfortunately, the team missed the tournament for the tournament.	ʻO ka hoʻohaumia, ua nele ka hui i ka hoʻokûkû no ka hoʻokûkû.
I will go and visit him when he is well.	E hele au e kipa iā ia i kona wā e ʻoluʻolu ai.
Homeowners give their opinion.	Hāʻawi nā mea hale i ko lākou manaʻo.
Upland is the direction of the flow.	ʻO uka ke kuhikuhi o ke kahe.
Cracked roof, rattan chairs and dirt floors.	ʻO ke kaupaku māwae, nā noho ʻiole a me nā papahele lepo.
Smoking is good for your health.	He maikaʻi ke puhi paka no kou olakino.
She poured the milk into a cup.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o kahi kīʻaha.
Some people die young.	Make ʻōpio kekahi poʻe.
This poem is amazing in the power of thought.	Kupaianaha keia poem i ka ikaika o ka manao.
In the remote mountain village, there are no paved roads.	Ma ke kauhale mauna mamao, ʻaʻohe alanui paʻa.
The company spread its wings outwards.	Ua hohola ka hui i kona mau ʻēheu ma waho.
Be familiar with the industry.	E kamaʻāina me ka ʻoihana ʻoihana.
There was a sad smile on his face.	He minoʻaka kaumaha ma kona mau helehelena.
Population growth is a major cause of environmental damage.	ʻO ka ulu ʻana o ka lehulehu ke kumu nui o ka pōʻino o ke kaiapuni.
In order to be published, writers need a messenger.	I mea e paʻi ʻia ai, pono nā mea kākau i kahi ʻelele.
Pete went to school by car.	Hele ʻo Pete i ke kula ma ke kaʻa.
The twin market has grown and flourished.	Ua ulu a ulu ka mākeke māhoe.
This is the last part of the speech.	ʻO kēia ka ʻāpana hope o ka haʻiʻōlelo.
The monk lived in the monastery.	Noho ka mōneka i loko o ka hale mōneka.
This house is very large.	Nui loa kēia hale.
We cannot solve this problem using these common methods.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻoponopono i kēia pilikia me ka hoʻohana ʻana i kēia mau ala maʻamau.
Instead of brushing her hair, she got wet.	Ma kahi o ka palaki ʻana i kona lauoho, ua pulu ʻo ia.
Everyone is confined to their own room.	Hoʻopaʻa ʻia kēlā me kēia kanaka i ko lākou lumi kaʻawale.
Why did the comet pass away from our planet?	No ke aha i hala loa ai ke kometa i ko kakou honua?
The air is cold.	He anu ka ea.
In order to reorganize the old warriors, the government provided working hours.	No ka hoʻoponopono hou ʻana i ka poʻe koa kahiko, ua hāʻawi ke aupuni i nā manawa hana.
The rocks in the road shook as the horse galloped.	Haʻalulu nā pōhaku ma ke alanui i ka holo ʻana o ka lio.
The last number is an idea.	He manaʻo ka helu hope.
The bride and groom dance the night.	Hula ka wahine mare a me ke kane mare i ka po.
A city with a strong historical community.	He kūlanakauhale me kahi kaiāulu moʻokalaleo ikaika.
The priest wanted to answer their questions.	Makemake ke kahuna e pane i kā lākou mau nīnau.
You don’t have to be rich to be a motivator.	ʻAʻole pono ʻoe e waiwai e lilo i mea hoʻoikaika.
Street families complained to him again.	Ua hoʻopiʻi hou nā ʻohana alanui iā ia.
A complex farming system was established.	Ua kūkulu ʻia kahi ʻōnaehana paʻakikī o ka mahiʻai.
That’s when the class starts.	ʻO ka manawa ia e hoʻomaka ai ka papa.
Now, two lions sleep here.	I kēia manawa, moe ʻelua liona ma ʻaneʻi.
Some children have grown up relying only on their parents.	Ua ulu kekahi mau keiki me ka hilinaʻi wale i ko lākou mau mākua.
Oil and gas are fossil fuels.	ʻO ka aila a me ka ʻaila nā wahie fossil.
That’s hard work.	He hana paʻakikī kēlā.
He is laying the boards.	Ke kau nei ʻo ia i nā papa.
Come back with me home.	E hoʻi mai me aʻu i ka home.
If your debts are forgiven, you are bankrupt.	Inā kala ʻia kāu mau aie, ua banekorupa ʻoe.
What do you think we can do?	He aha kāu e manaʻo ai hiki iā mākou ke hana?
To be eligible, a candidate must garner support.	No ke koho ʻana, pono e hōʻiliʻili kahi moho i ke kākoʻo.
While swimming, life is possible.	ʻOiai e ʻauʻau ana, hiki ke ola.
Other artists criticized him for being jealous.	Hoʻohewa nā mea pena ʻē aʻe iā ia no ka lili.
Choose what you want.	E koho i ka mea āu e makemake ai.
The mechanic assured me that everything was fine.	Ua hōʻoiaʻiʻo mai ka mechanic iaʻu e maikaʻi nā mea a pau.
The second brother was released when he was beaten.	ʻO ke kaikunāne ʻelua i wehe ʻia i ka wā i hahau ʻia.
After much thought, he declined her party invitation.	Ma hope o ka noʻonoʻo nui ʻana, hōʻole ʻo ia i kāna kono pāʻina.
My jeans are torn.	Ua haehae ko'u jeans.
He quickly understood the meaning of the language.	Ua hoʻomaopopo koke ʻo ia i ke ʻano o ka ʻōlelo.
The cook stirred the ingredients in the pan.	Ua hoʻoulu ke kuke i nā mea i loko o ka pā.
The ship was badly damaged.	Ua poino loa ka moku.
The woman hurried to her car.	Holo wikiwiki ka wahine i kona kaʻa.
Sometimes it is very sad.	I kekahi manawa ua kaumaha loa.
Bad food is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka ʻai maikaʻi ʻole.
The boards are completely bare.	Ua olohelohe loa na papa.
Steam turned from his sneakers.	Huli ka mahu mai kona mau sneakers.
One -sixth of the world's population lives in poverty.	Noho ʻilihune kekahi hapaono o ka heluna kanaka o ka honua.
She gave birth to a beautiful baby.	Ua hānau ʻo ia i kahi pēpē uʻi.
Our attempts to press for democracy have not failed.	ʻAʻole i hāʻule kā mākou hoʻāʻo ʻana e kaomi no ka demokala.
Farmers are planting wheat this year.	Ke kanu nei ka poe mahiai i ka palaoa i keia makahiki.
Is there something wrong with your grammar?	Aia kekahi hewa i kāu grammar?
The grounds of the ancient temple.	Ke kahua o ka luakini kahiko.
Group counseling is excellent.	He mea maikaʻi loa ka ʻōlelo aʻoaʻo pūʻulu.
Hundreds of people gathered around the mall.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu o nā haneli a puni ke kikowaena kūʻai.
The train runs without stopping.	Holo ke kaʻaahi me ke kū ʻole.
We decided to reduce our paycheck.	Ua hoʻoholo mākou e hoʻemi i kā mākou kumukūʻai uku.
New machines were installed.	Ua hoʻokomo ʻia nā mīkini hou.
A new story of books for children.	He moʻolelo hou o nā puke no nā kamaliʻi.
People crowded into the room.	Ua kānana nā kānaka i loko o ka lumi.
He decided not to rest in the mountains.	Ua hoʻoholo ʻo ia ʻaʻole e hoʻomaha i ke kuahiwi.
He bought a luxury new sports car.	Ua kūʻai ʻo ia i kaʻa haʻuki hou hanohano.
The sun shines without love.	Kuʻi ka lā me ke aloha ʻole.
Even better, there is not enough work right now.	ʻO ka ʻoi aku ka maikaʻi, ʻaʻole lawa ka hana i kēia manawa.
These birds have many winged feathers.	He nui nā hulu ʻēheu o kēia mau manu.
The results were well thought out.	Ua manaʻo maikaʻi nā kuhi.
After tasting the medicine, he nodded.	Ma hope o ka ʻono ʻana i ka lāʻau, kunou ʻo ia.
A simple chess game.	He pāʻani chess maʻalahi.
She put the picture on the wall.	Ua kau ʻo ia i ke kiʻi ma ka paia.
The institute offers scholarships to committed young scientists.	Hāʻawi ka institute i nā haʻawina i nā ʻepekema ʻōpio hoʻohiki.
The paint was on the wall.	Ua kau ʻia ka pena ma ka paia.
How long can you walk without water?	Pehea ka lōʻihi e hiki ai iā ʻoe ke hele me ka wai ʻole?
They are famous for their animals.	Ua kaulana lākou no kā lākou holoholona.
He took the picture of himself from his bag.	Lawe ʻo ia i ke kiʻi nona iho mai kāna ʻeke.
Every year it gets more bitter.	I kēlā me kēia makahiki, ua ʻoi aku ka ʻawaʻawa.
He ordered dinner for them.	Ua kauoha ʻo ia i ka ʻaina ahiahi no lākou.
The dog barked at the road ahead.	Ua ʻohu ka ʻīlio ma kahi o ke alanui e hiki mai ana.
Many manufacturers have contributed significantly to the field of robotics.	Nui nā mea hana i hāʻawi nui i ke kahua o ka robotics.
The prisoner had little to learn.	ʻAʻole i aʻo iki ka paʻahao.
My children need me.	Pono ka'u mau keiki ia'u.
The surface of the water was calm.	Ua mālie ka ʻili o ka wai.
He just sat at the table.	Noho wale ʻo ia ma ka papaʻaina.
The captain took control from the pilot.	Ua lawe ke kapena i ka mana mai ka pilote.
The pipe broke because of the storm.	Nahā ka paipu ma muli o ka ʻino.
He saw the sound of glass as he poured.	Ua ʻike ʻo ia i ke kani aniani i kāna ninini ʻana.
The tree smelled of smoke.	Ua pilau ka laau i ka uahi.
The sun sets behind the mountain.	Napoo ka lā ma hope o ke kuahiwi.
He jumped up and ran down the stairs.	Lele ʻo ia a holo i lalo o ke alapiʻi.
The cake was delicious.	He ʻono ʻono ko ka keke.
The rules are very strict.	He oolea loa na rula.
The politician has clearly identified himself as a humble figure.	Ua hōʻailona maikaʻi ka mea kālai'āina iā ia iho he ʻano haʻahaʻa.
Trains run frequently throughout the day.	Hele pinepine nā kaʻaahi a puni ka lā.
They tried to set up a committee to investigate the complaints.	Ua hoʻāʻo lākou e kūkulu i komite e noiʻi ai i nā hoʻopiʻi.
Place the boxes in the center.	E kau i nā pahu i waenakonu.
Rows of corpses run a long way.	ʻO nā lālani o nā hōʻailona kupapaʻu e holo i kahi mamao.
There are two roads that separate the forest.	ʻElua mau alanui i hoʻokaʻawale i ka ululāʻau.
He raised his head proudly, his eyes to meet hers.	Hāpai aʻela ʻo ia i kona poʻo me ka haʻaheo, ʻo kona mau maka e hui pū me ia.
The rain water to drink is very salty.	Paʻakai loa ka wai ua e inu ai.
He was known for his toughness.	Ua kaulana ʻo ia no kona ʻoʻoleʻa.
The room smells of rotten fruit.	Honi ka lumi i nā hua popopo.
Crowds of protesters gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu o ka poʻe kūʻē.
She is a loving girl.	He kaikamahine aloha ia.
The fabric of space and time is discussed.	Hoʻopaʻapaʻa ʻia ka lole o ke ākea a me ka manawa.
The work of a well -known local painter was widely featured.	Ua hōʻike nui ʻia ka hana a ka mea pena kaulana kūloko.
Here is your desk now.	Eia kāu pākaukau i kēia manawa.
He had trouble writing his list.	Ua pilikia ʻo ia i ke kākau ʻana i kāna papa inoa.
Tests showed he had conjunctivitis.	Ua hōʻike ʻia nā hoʻokolohua ua loaʻa ʻo ia i ka conjunctivitis.
The girls of the store with boredom.	ʻO nā kaikamāhine o ka hale kūʻai me ka luuluu.
The cold mist gives the ethereal air to the land	Hāʻawi ka noe anuanu i ka ea ethereal i ka ʻāina
He kissed the cake.	Honi ʻo ia i ka keke.
I parked my car illegally.	Ua paka au i ko'u kaa me ke kanawai ole.
You can count the rings on a tree.	Hiki iā ʻoe ke helu i nā apo ma kahi kumu lāʻau.
He grabbed his bag and slapped it in fear.	Lālau akula ʻo ia i kāna ʻeke, paʻi me ka makaʻu.
He was immediately released by the wind.	Ua hoʻokuʻu koke ʻia ʻo ia e ka makani.
The cat was asleep, howling loudly.	Ua hiamoe ka popoki, e u ana me ka leo nui.
The Japanese were taken care of.	Ua mālama ʻia nā Iapana.
This city is famous for its musicians.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau mea hoʻokani pila.
Do this, that, or the other.	E hana i kēia, kēlā, a i ʻole kekahi.
The lower clouds were seen standing in the west.	Ua ʻike ʻia ke kū ʻana o nā ao haʻahaʻa ma ke komohana.
You don't want to get married, do you?	ʻAʻole ʻoe makemake e mare, ʻeā?
The land planted all the villages.	Ua kanu ka ʻāina i nā kauhale holoʻokoʻa.
Her grave had been stolen.	Ua ʻaihue ʻia kona lua kupapaʻu.
Do you see that handsome man?	ʻIke ʻoe i kēlā kanaka he uʻi?
He turned his back to the window.	Ua huli ʻia kona kua i ka puka makani.
Built to ward off insurgents.	Kūkulu ʻia e pale i nā kipi.
The soldier smiled.	Ua minoʻaka ke koa.
Too many armchairs.	Nui loa ka noho lima.
The conflict was resolved peacefully.	Ua hoʻoholo ʻia ka paio me ka maluhia.
He went around the town.	Ua hele a puni ke kaona.
It didn’t grow around stores.	ʻAʻole ʻo ia i ulu a puni nā hale kūʻai.
He washed his hair back from his face.	Holoi hope ʻo ia i kona lauoho mai kona alo.
Electricity is made from natural resources.	Hana ʻia ka uila mai nā kumuwaiwai kūlohelohe.
Among the most popular tourist attractions are the hot springs.	Ma waena o nā wahi mākaʻikaʻi kaulana loa ʻo nā puna wai wela.
Many women are not comfortable with football.	ʻAʻole maʻalahi nā wahine he nui i ka pôpeku.
Check back for more.	E nānā hou no nā mea hou.
Even with the eyes closed, the contestant can taste up to five foods.	ʻOiai ua pani ʻia nā maka, hiki i ka mea hoʻokūkū ke ʻono i ʻelima mau meaʻai.
The hot rain washed away his weight.	Ua holoi ka ua wela i kona kaumaha.
The weather is not good for flying.	ʻAʻole maikaʻi ka lewa no ka lele.
Foreign lands were purchased for construction.	Ua kuaiia na aina e no ke kukulu ana.
The rats were hungry.	Ua pololi na iole.
First, we’re looking for a sandwich.	ʻO ka mua, ke ʻimi nei mākou i ka sandwich.
In this country, pregnancy is not allowed.	Ma kēia ʻāina, ʻaʻole ʻae ʻia ka hāpai keiki.
Ripe tomatoes are delicious.	He ʻono nā ʻōmato pala.
Some areas were raided by looters.	Ua pilikia kekahi mau wahi e ka poʻe pōā.
The same goes for supply.	Pela no ka hoolako ana.
The higher the speed, the more dangerous.	ʻO ke kiʻekiʻe o ka wikiwiki, ʻoi aku ka pōʻino.
Wealthy business people have poured money into advertising.	Ua ninini nā kānaka pāʻoihana waiwai i ke kālā i ka hoʻolaha.
They claimed their innocence.	Ua koi lākou i ko lākou hala ʻole.
You are lucky.	Laki ʻoe.
The industry has a high standard of efficiency.	Loaʻa ka ʻoihana i kahi kūlana kiʻekiʻe no ka pono.
The wolf threatened the pigeons from the house.	Ua hoʻoweliweli ka ʻīlio hae i nā nūnū mai ka hale.
He spoke softly to her.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia iā ia.
She took a deep breath.	Hāpai ʻo ia i ka hanu hohonu.
The boy was only twelve years old.	He ʻumikūmālua wale nō makahiki o ke keiki.
But most of them are afraid to harvest.	Akā makaʻu ka nui o lākou i ka ʻohi ʻana.
Suffice it to say that business is an important subject.	Ua lawa ka ʻōlelo ʻana he kumuhana koʻikoʻi ka ʻoihana.
The rain was poured on the leaves.	Ua ninini ʻia ka ua ma nā lau.
Price indicators are clearly displayed in close proximity to each item.	Hōʻike maopopo ʻia nā hōʻailona kumu kūʻai ma kahi kokoke i kēlā me kēia mea.
The river will serve the whole nation.	E lawelawe ana ke kahawai no ka lahui a pau.
Web services are growing rapidly.	Hoʻonui wikiwiki nā ʻoihana pūnaewele.
The football star was chosen on several occasions.	Ua koho ʻia ka hōkū pōpeku i kekahi mau manawa.
It’s about an idea or feeling.	E pili ana i kahi manaʻo a manaʻo paha.
There is six bread.	He ono ka berena.
In rural areas, the number of voters has decreased.	Ma nā kua'āina, ua emi ka nui o ka poʻe koho.
I will compete with you in the race.	E hoʻokūkū au iā ʻoe i ka heihei.
Some eskimos live in igloos.	Noho kekahi mau eskimo i nā igloos.
So he and his assistant went to question him.	No laila, hele akula ʻo ia me kāna kokoolua e nīnau iā ia.
This combined with humility made me sick.	ʻO kēia i hui pū me ka haʻahaʻa ua maʻi iaʻu.
The road was paved with heavy stones.	Ua paʻi ʻia ke ala me nā pōhaku koʻikoʻi.
That book is banned.	Ua pāpā ʻia kēlā puke.
Cleaning takes half of the process.	Hoʻopau ka hoʻomaʻemaʻe i ka hapalua o ka hana.
What happened to him there, for it is a mystery.	Pehea kona hopena i laila, no ka mea, he mea pohihihi ia.
These predictions are based on what we know.	Hoʻokumu ʻia kēia mau wānana i kā mākou ʻike.
He endured his snow glow.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia i kāna ʻōlinolino hau.
The land of this place was full of caves.	Ua piha ka ʻāina o kēia wahi i nā ana.
Every morning, she hurried to work.	I kēlā me kēia kakahiaka, hele wikiwiki ʻo ia i ka hana.
For lunch, we had delicious rice dumplings.	No ka ʻaina awakea, loaʻa iā mākou nā dumpling laiki ʻono.
Few visitors visited the ancient temple.	He kakaikahi ka poe makaikai i kipa aku i ka luakini kahiko.
Many musicians come from this culture.	Nui nā mea hoʻokani pila i hele mai mai kēia moʻomeheu.
He did not eat and did not eat meat.	He mea ʻai ʻole ʻo ia a ʻaʻole ʻai i ka ʻiʻo.
Argentina has its own currency, the peso.	Aia ʻo Argentina i kāna kālā ponoʻī, ka peso.
He learned to swim in the pools.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻauʻau ma nā loko ʻauʻau.
Frugality is important to their way of life.	He mea nui ka frugality i ko lākou ʻano o ke ola.
The flower is tall, its scents are soft like silk.	Ua kiʻekiʻe ka pua, palupalu kona mau ʻala e like me ke kilika.
This place was previously abandoned by the people.	Ua haʻalele mua ʻia kēia wahi e nā kānaka.
The tickets were soon gone.	Ua pau koke na tikiki.
The manuals quickly fix the set.	Hoʻoponopono koke nā lima hana i ka set.
Be a doctor.	E lilo i kauka.
There's a stench of dogs in there, man.	He pilau ʻīlio i loko nei, e ke kanaka.
It was an air trip.	He huakaʻi lewa nō ia.
These ribs are cooked for a few hours.	Ua moʻa kēia mau iwi ʻaoʻao no kekahi mau hola.
The number of teeth is decreasing rapidly.	Ke emi wikiwiki nei ka nui o nā tigi.
Many seniors choose to retire first.	Nui ka poʻe ʻelemakule e koho ana e hoʻomaha mua.
Remember, that’s the way it is!	E hoʻomanaʻo, ʻo ia ke ala!
When the sand was gone, they started searching again.	I ka pau ʻana o ke one, hoʻomaka hou lākou i ka ʻimi.
The pipe must be secured.	Pono e hoʻopaʻa ʻia ka paipu.
He stared at the boy.	Ua haka pono ʻo ia i ke keikikāne.
The living room is large.	Nui ka lumi hoʻokipa.
He declined to comment.	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻōlelo.
Do this in ten minutes.	E hana i kēia i loko o ʻumi mau minuke.
A glowing regiment of white pears.	He regiment ʻōlinolino o nā pea keʻokeʻo.
Add another cup of flour to the mixing bowl.	E hoʻohui i kekahi kīʻaha palaoa i loko o ke kīʻaha hui.
The telescope is a state of mind.	ʻO ka telescope kahi kūlana o ka noʻonoʻo.
The flowers of this garden are white.	He keʻokeʻo nā pua o kēia māla.
He made a cup of tea for himself.	Ua hana ʻo ia i kīʻaha kī nona iho.
Sarah's bedroom is clean.	Maʻemaʻe ka lumi moe o Sarah.
The peace of this old village is magical.	He kupua ka maluhia o keia kauhale kahiko.
The store was filled with the sweet aroma of hot chocolate.	Ua piha ka hale kūʻai i ka ʻala momona o ke kokoleka wela.
The reporter was late for the interview.	Ua hiki lohi ka mea kākau moʻolelo no ka nīnauele.
This is the first part of the meal.	ʻO kēia ka hapa mua o ka meaʻai.
The trip took several hours.	He mau hola ka lōʻihi o ka huakaʻi.
This business was run by five big men.	ʻO kēia ʻoihana i hoʻomalu ʻia e nā ʻelima nui.
I lost most of my gains to corruption.	Nalo au i ka nui o ka'u mau loaa i ka palaho.
This man believes in organic farming.	Manaʻoʻiʻo kēia kanaka i ka mahiʻai organik.
The centers are selling groceries.	Ke kūʻai aku nei nā kikowaena i nā mea ʻai.
She is happy to receive this honorable gift.	Hauʻoli ʻo ia i ka loaʻa ʻana o kēia makana hanohano.
It is better to include synthetic fibers.	ʻOi aku ka maikaʻi o ke komo ʻana i nā fiber synthetic.
The young girl corrects her teacher.	Hoʻoponopono ke kaikamahine ʻōpio i kāna kumu.
The people of this community are known for their generosity.	Ua kaulana nā kānaka o kēia kaiāulu no ko lākou lokomaikaʻi.
It has to be done again every year.	Pono e hana hou i kēlā me kēia makahiki.
Water is better than air.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka wai ma mua o ka ea.
Traditional houses live on the river.	Noho nā hale kuʻuna ma ka muliwai.
Breakfast bread has a lot of sugar.	Loaʻa i ka palaoa ʻaina kakahiaka ka nui o ke kō.
I bathe in the scent of the flowers.	ʻauʻau au i ke ʻala ʻala o nā pua.
He laid them down.	Ua waiho ʻo ia iā lākou i lalo.
It is a bird that flies to the earth.	He manu lele i ka honua.
Birds can fly.	Hiki i nā manu ke lele.
The people are small but stable, there are many resources in these islands.	He liʻiliʻi akā paʻa nā kānaka, he nui nā waiwai i loko o kēia mau mokupuni.
Think of all the civil wars that have taken place.	E noʻonoʻo i nā kaua kīwila a pau i hana ʻia.
Their car was stolen.	Ua ʻaihue ʻia kā lākou kaʻa.
We need to keep this area safe.	Pono kākou e mālama i kēia māhele maluhia.
War could escalate into a world war.	Hiki ke piʻi aʻe ke kaua i ke kaua honua.
Sometimes, the lake is dry.	I kekahi manawa, maloʻo ka loko.
The frog flew from the fish pond to the grass.	Lele ka rana mai ka loko iʻa a i ka mauʻu.
His mother taught him to read.	Na kona makuahine i aʻo iā ia e heluhelu.
Some herdsmen escaped.	Ua pakele kekahi mau kahu holoholona.
Learning English is hard.	He paʻakikī ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo haole.
The robot can be a trusted friend.	ʻO ka robot hiki ke lilo i hoaaloha hilinaʻi.
Put some money in that box.	E hookomo i ke kala kala iloko o kela pahu.
He was just a teenager.	He ʻōpio wale nō ʻo ia.
The harsh winter was followed by a rainy spring.	Ua ukali ʻia ka hoʻoilo paʻakikī e kahi pūnāwai ua.
He took off his clothes, revealing a merino robe.	Wehe ʻo ia i kona ʻaʻahu, e hōʻike ana i kahi ʻaʻahu merino.
He was even poorer than before.	Ua ʻoi aku ka ʻilihune ma mua o kona wā ma mua.
Try this banana bread dish, it's delicious.	E ho'āʻo i kēia mea ʻai palaoa maiʻa, ʻono ia.
This canoe was used to bad luck.	Hoʻohana ʻia kēia waʻa i ka ʻino.
The book is open on the table.	Hāmama ka puke ma ka pākaukau.
We need to stop global warming.	Pono kākou e ho'ōki i ka hoʻomehana honua.
The work began again with vigor.	Hoomaka hou ka hana me ka ikaika.
A new era of space exploration had begun	Ua hoʻomaka kahi au hou o ka ʻimi ʻana i ka lewa
Some birds go south in the winter.	Hele kekahi mau manu i ka hema i ka hoʻoilo.
They also began to show a personal touch.	Ua hoʻomaka pū lākou e hōʻike i kahi ʻano pilikino.
The desert is a vast land that can be hundreds of miles away.	ʻO ka wao nahele he ʻāina ākea a hiki i nā haneli mau mile.
The guests left the room.	Ua haʻalele nā ​​malihini i ka lumi.
He despises customers.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i nā mea kūʻai.
The country has a high literacy rate.	He kiʻekiʻe ka helu heluhelu o ka ʻāina.
The earth may be boiling or waterless.	He honua paila a wai ʻole paha ka honua.
The soldiers did not know where the road was going.	ʻAʻole ʻike nā koa i kahi e hele ai ke ala.
Three trees were cut down for firewood.	Ua ʻoki ʻia ʻekolu lāʻau i wahie.
They have little power over their fate.	He liʻiliʻi ko lākou mana i ko lākou hopena.
We can buy a new phone easily.	Hiki iā mākou ke kūʻai i ke kelepona hou maʻalahi.
In addition, the group does not consult with the heads of departments.	Eia kekahi, ʻaʻole kūkākūkā ka hui i nā poʻo o nā keʻena.
The event was rescheduled.	Ua hoʻonohonoho hou ʻia ka hanana.
The height of this mountain is eighteen thousand feet.	ʻO ke kiʻekiʻe o kēia mauna he ʻumikumamāwalu tausani kapuaʻi.
And he looked at her.	Nānā akula ʻo ia iā ia.
Cacti and succulents are common in this area.	He mea maʻamau ka cacti a me nā succulents ma kēia wahi.
It’s hard to find consistent speed here.	He paʻakikī ka loaʻa ʻana o ka wikiwiki hoʻomau ma aneʻi.
Any clothes left inside can be washed.	Hiki ke holoi ʻia kahi lole i waiho ʻia i loko.
That's strange, isn't it?	He mea ʻē kēlā, ʻaʻole anei?
There is not much interest around this project.	ʻAʻole nui ka hoihoi a puni kēia papahana.
Volunteers came from all over the country.	Ua hele mai nā mea manawaleʻa mai nā wahi a pau o ka ʻāina.
The general manager of the company explained what this was going to do.	Ua wehewehe ka luna nui o ka hui i ke ʻano o kēia hana.
There will be less snow this winter.	E liʻiliʻi ka hau i kēia hoʻoilo.
Some forests were planted to reduce the damage.	Ua kanu ʻia kekahi mau ululāʻau i mea e hōʻemi ai i ka ʻinoʻino.
It would be better to start with this.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻomaka ʻana o kēia mea.
The bridge was badly damaged by the damage.	Ua poino loa ke alahaka i ka ino.
They spent the money on their children's education.	Ua hoʻolilo lākou i ka huina kālā ma ka hoʻonaʻauao ʻana o kā lākou mau keiki.
Some children were not taken care of.	ʻAʻole mālama ʻia kekahi mau keiki.
His forehead grumbled.	Ua ʻōhumu kona lae.
It seems that he owns the garden.	Me he mea lā, nona ka māla ʻai.
The young man was sleeping and dying on the road.	E moe ana ke kanaka ʻōpio e make ana ma ke alanui.
Summer is the hottest in history.	ʻO ke kauwela ka wela loa ma ka moʻolelo.
This city is famous for its lights.	Kaulana keia kulanakauhale no kona mau kukui.
The instructions are written on the container.	Kākau ʻia nā kuhikuhi ma ka ipu.
The local police told residents not to worry.	Ua koi ke keʻena makai kūloko i nā kamaʻāina ʻaʻole e hopohopo.
Some historians have described the events as successful.	Ua wehewehe kekahi poʻe kākau moʻolelo i nā hanana he lanakila.
Take a close look at your performance.	E nānā pono i kāu hana.
She did not know what her future held.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i kona wā e hiki mai ana.
The man is drinking in a bar.	E inu ana ke kanaka ma kahi pā.
About one in three children has autism.	Ma kahi o hoʻokahi o ʻekolu mau keiki i loaʻa i ka autism.
Her aunt was a foodie.	ʻO kona ʻanakē kahi mea ʻai meaʻai.
He entered the fence.	Ua komo ʻo ia i ka pā.
Laughing, he turned around.	ʻO ka ʻakaʻaka, huli aʻela ʻo ia.
The government publicized the earthworks.	Ua hoʻolaha ke aupuni i ka hana honua.
He chose his path, he went there.	Ua koho ʻo ia i kona ala, hele ʻo ia ma laila.
Without antibiotics, the disease died.	Me ka ʻole o ka lāʻau antibiotic, ua make kēia maʻi.
That tree was planted years ago.	Ua kanu ʻia kēlā lāʻau i nā makahiki i hala.
He is a teacher here, you know.	He kumu ʻo ia ma ʻaneʻi, ʻike ʻoe.
The neighbors' dogs never stopped.	Uu pau ole ka ilio a na hoalauna.
We spent the weekend at his homestead.	Noho mākou i ka hopena pule ma kona home ʻāina.
She didn't seem to know what to do.	Me he mea lā ʻaʻole maopopo ʻo ia i kāna mea e hana ai.
The north wind is cold.	He anuanu ka makani ʻākau.
Some take it upon themselves to learn new things.	Lawe kekahi ma luna o lākou iho e aʻo i nā mea hou.
Jamie had a hard time holding back his laughter.	Paʻakikī ʻo Jamie e hoʻopaʻa i kāna ʻakaʻaka.
He went to the field every morning.	Hele ʻo ia i ke kahua i kēlā me kēia kakahiaka.
The drop of water is cold dew.	He hau anu ka kulu wai.
Carefully, he lifted it up.	Me ka akahele, hāpai aʻela ʻo ia i luna.
Social media is all the rage.	ʻO nā pūnaewele kaiaulu ka huhū a pau.
The horse's hoofs stuck to the tar.	Ua ku ka maiuu o ka lio i ke ta.
The villagers were fed up with the pollution.	Ua māʻona nā kamaʻāina i ka haumia.
The group left sadly.	Ua haʻalele ka hui me ke kaumaha.
The thief put his hand in his bag.	Hoʻokomo ka ʻaihue i kona lima i loko o kāna ʻeke.
The floor was covered by a mat of red poppies.	Ua uhi ʻia ka papahele e kahi moena o nā poppies ʻulaʻula.
They all had blue eyes.	He mau maka uliuli ko lakou a pau.
I will never get married.	ʻAʻole loa wau e mare.
Keep it warm.	E mālama i ka mahana.
It was very expensive to build.	He pipiʻi loa ke kūkulu ʻana.
The government needs better hospitals.	Pono ke aupuni i nā halemai ʻoi aku ka maikaʻi.
He trembled.	Ua haʻalulu ʻo ia.
Our data shows that sales have continued to rise.	Hōʻike kā mākou ʻikepili ua piʻi mau ke kūʻai aku.
Unfortunately, there was a lot of famine.	ʻO ka pōʻino, nui ka wī.
People are asked to keep their packages for collection.	Noi ʻia nā kānaka e mālama i kā lākou pūʻolo no ka hōʻiliʻili ʻana.
He was punished by his master for being late.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia e kona haku no ka hōʻea lohi ʻana.
The farmer said his wife was dead.	Ua ʻōlelo ke kanaka mahiʻai ua make kāna wahine.
He wore old clothes and smelled bad.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā lole kahiko a honi ʻino.
We chose the wrong path.	Ua koho mākou i ke ala hewa.
Of course, we have to try our best.	ʻOiaʻiʻo, pono mākou e hoʻāʻo i kā mākou maikaʻi.
His car was stopped and he was hurt.	Ua paʻa kona kaʻa a ʻeha.
Dogs are a threat to the public.	He mea weliweli ka ilio i ka lehulehu.
You have to give up your idea of ​​becoming a politician.	Pono ʻoe e haʻalele i kou manaʻo e lilo i kālaiʻāina.
The trial is a team effort.	ʻO ka hoʻokolokolo ʻana he hana hui.
When the oil is hot, add the onion.	Ke wela ka ʻaila, hoʻohui i ka ʻonika.
Some squirrels bite people.	Nahu kanaka kekahi squirrels.
The experiment was previously hailed as a work in progress.	Ua mahalo mua ʻia ka hoʻokolohua ma ke ʻano he kūleʻa.
Who invited this new woman to our house?	Na wai i kono i kēia wahine hou i ko mākou hale?
Lying is hard work.	He hana paakiki ka wahahee.
When proteins absorb glucose, they need an energy source.	Ke ʻai nā protein i ka glucose, pono lākou i kahi kumu ikehu.
The old woman smiled softly.	Ua minoaka malie ka luahine.
Joy quickly ran through his roots.	Ua holo koke ka ʻoliʻoli i loko o kona mau aʻa.
He was very confused.	Ua huikau loa ia.
This bridge connects the two cities.	Hoʻopili kēia alahaka i nā kūlanakauhale ʻelua.
It is a mild illness brought on by chronic illness.	He maʻi palupalu i lawe ʻia e ka maʻi lōʻihi.
Is it near here?	Aia ma kahi kokoke i ʻaneʻi?
This fact is often forgotten.	Poina pinepine ʻia kēia ʻoiaʻiʻo.
Who is the horse that won the race?	ʻO wai ka lio i lanakila i ka heihei?
The author is not happy with the book.	ʻAʻole hauʻoli ka mea kākau i ka puke.
These steps are common among serial killers	He mea maʻamau kēia mau ʻanuʻu i waena o nā mea pepehi serial
Mowing the soil can damage plants.	Hiki ke hoʻopōʻino i nā mea kanu i ka hili ʻia ʻana o ka lepo.
Is that a cat?	He pōpoki kēlā?
The clouds covered the sun.	Ua uhi nā ao i ka lā.
There are several ways to purify water.	Aia kekahi mau ala e hoʻomaʻemaʻe ai i ka wai.
The disease is resistant to many medications.	Kūʻē ka maʻi i nā lāʻau lapaʻau he nui.
New information is lacking.	Ua nele ka ʻike hou.
I have come to give these papers to your lord.	Ua hele mai nei au e hāʻawi i kēia mau pepa i kou haku.
Medical experts are concerned about the rise in obesity.	Ke hopohopo nei nā loea lapaʻau i ka piʻi ʻana o ka momona.
She tries to see the interesting things as they go.	Hoʻāʻo ʻo ia e ʻike i nā mea hoihoi i ko lākou hele ʻana.
We need to protect the planet, say scientists.	Pono mākou e pale i ka honua, wahi a nā kānaka ʻepekema.
The feathers of animals are a precious copper color.	He kala keleawe waiwai ka hulu o ka holoholona.
The lobster flies between the incense and the steel.	Lele ka ʻula ma waena o ka ʻala a me ke kila.
An interesting question remains.	He nīnau hoihoi i koe.
The clouds covered the sky.	Ua uhi ʻia nā ao i ka lani.
Apples are in the gardens a lot this year.	ʻO nā ʻāpala i loko o nā māla ʻai he nui i kēia makahiki.
The people went to the polls.	Ua holo na makaainana i ke koho balota.
This market was named after the river.	Kapa ʻia kēia mākeke ma muli o ka muliwai.
Two of his uncles were killed in the war.	Ua make ʻelua o kona mau ʻanakala i ke kaua.
He was from a wealthy family.	No ka ʻohana waiwai ʻo ia.
Test your knowledge of world history.	E ho'āʻo i kou ʻike no ka mōʻaukala honua.
No one should argue with his natural nature.	ʻAʻole pono e hakakā kekahi i kona ʻano kūlohelohe.
The house is in a terrible condition.	ʻO ka hale i loko o kahi kūlana weliweli.
Yes, you do two things.	ʻAe, hana ʻoe i ʻelua mau hana.
The guards were successful in recording the attack.	Ua lanakila nā kiaʻi i ka hoʻopaʻa ʻana i ka hoʻouka kaua.
After the revolution, women had the right to vote.	Ma hope o ke kipi, ua loaʻa i nā wāhine ke kuleana koho.
He drank a glass of orange juice.	Ua inu ʻo ia i ke aniani wai ʻalani.
Several new articles appeared in his journal.	Ua puka mai kekahi mau palapala hou ma kāna puke moʻolelo.
The city has a nice zoo	He zoo maikaʻi ko ke kūlanakauhale
Moving from house to house was a challenge.	ʻO ka neʻe ʻana mai kekahi hale a i kekahi hale he pilikia.
The old man was known to be a grumbler.	Ua kaulana ka ʻelemakule ma ke ʻano he ʻōhumu.
The smell of the hot earth made him think of war.	ʻO ka ʻala o ka lepo wela i manaʻo ai ʻo ia i ke kaua.
Photographs were taken of the action.	Ua kiʻi ʻia nā kiʻi o ka hana.
The doctor has been working here for seven years.	ʻEhiku mau makahiki e hana ana ke kauka ma ʻaneʻi.
Lightly brush the white eggs into the mixture.	E palaki māmā i nā hua keʻokeʻo i loko o ka hui.
She folded her arms.	Ua pelu ʻo ia i kona mau lima.
In order to protect ourselves, we must be careful.	No ka pale ʻana iā mākou iho, e makaʻala mākou.
There is a lot of anxiety among farmers.	Nui ka hopohopo ma waena o ka poʻe mahiʻai.
Of those killed, half were civilians.	ʻO ka poʻe i pepehi ʻia, he poʻe kīwila ka hapalua.
The children gave gifts.	Ua hāʻawi makana nā keiki.
The house on the far north is a school.	He kula ka hale ma ka ʻākau loa.
Poetry is sometimes a form of propaganda.	Aia kekahi manawa he ʻano hoʻolaha hoʻolaha ka poetry.
Wool has a different shine.	Loaʻa i ka hulu hipa ka ʻōlinolino ʻokoʻa.
Most of the farmland was abandoned.	Ua haʻalele ʻia ka hapa nui o ka ʻāina mahiʻai.
He made an amazing change.	He hoʻololi kupaianaha kāna i hana ai.
He quit his job at the factory.	Ua haʻalele ʻo ia i kāna hana ma ka hale hana.
The unexpected rain melted the spirit of the group.	ʻO ka ua i manaʻo ʻole ʻia ua hoʻoheheʻe ʻia ka ʻuhane o ka hui.
The government supported their argument.	Ua kākoʻo ke aupuni i kā lākou hoʻopaʻapaʻa.
Put the butter in the oven.	E kau i ka pata i loko o ka ipu umu.
Scientists have also learned how the forest grows again.	Ua aʻo pū ka poʻe ʻepekema i ke ʻano o ka ulu hou ʻana o ka nahele.
There is a relationship between men.	Aia ka pilina ma waena o nā kāne.
Their experience has passed all the tests.	Ua hala kā lākou hoʻokolohua i nā hoʻokolohua āpau.
To prevent theft, lock the door.	No ka pale ʻana i ka ʻaihue, laka i ka puka.
Apply the fresh cream to your warts.	E hoʻopili i ka cream hou i kou mau kuni.
The farmer harvests the plants in his spare time.	ʻOhi ka mahiʻai i nā mea kanu i kona manawa kaʻawale.
A hallmark of a healthy economy is a healthy population.	ʻO kahi hōʻailona o ka hoʻokele waiwai olakino ka heluna kanaka olakino.
She gave the baby to her husband.	Hāʻawi ʻo ia i kāna kāne i ka pēpē.
The plane suffered a lot of damage.	Ua nui ka poino o ka mokulele.
A collection of stories.	He ʻohi moʻolelo.
His first thought was to call the police.	ʻO kona manaʻo mua e kelepona i nā mākaʻi.
He obeyed the law.	Hoʻolohe ʻo ia i ke kānāwai.
The trial covered a wide range of topics.	Ua uhi ʻia ka hoʻokolokolo i nā kumuhana ākea.
Be a real person.	E lilo i kanaka maoli.
He fell to the ground.	Ua hāʻule ʻo ia i ka honua.
The cause of the crime was identified and cleared up.	Ua ʻike ʻia a wehe ʻia ke kumu o ka hewa.
The wharf is old, but perhaps it has been restored.	He kahiko ka uwapo, aka paha i hoihoi hou ia.
The plane crashed into a building.	Ua hāʻule ka mokulele i kahi hale.
That’s a good change.	He loli maikaʻi kēlā.
These new homes are expensive.	He pipiʻi kēia mau hale noho hou.
We all went swimming together.	Hele pū mākou a pau i ka ʻauʻau.
The plants were completely dry.	Ua pau nā mea kanu i ka maloʻo.
He saw a silver fox.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻalopeke kālā.
He did not intend to complain.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo e hoʻopiʻi.
The cat can see the damage.	Hiki i ka pōpoki ke ʻike i ka pōʻino.
It is illegal to occupy that place under the law of the land.	He kānāwai ʻole ka noho ʻana o ia wahi ma lalo o ke kānāwai honua.
He slipped in the water.	Ua paheʻe ʻo ia i loko o ka wai.
He began to bag.	Hoʻomaka ʻo ia e ʻeke.
The schoolhouse was formerly an abbey.	He abbey ka hale kula ma mua.
While caring, the children enjoyed playing outside.	ʻOiai ka mālama ʻana, ua hauʻoli nā keiki i ka pāʻani ma waho.
The protesters marched slowly in the streets.	Ua hele malie ka poe kue ma na alanui.
The car needed to be connected.	Ua hemahema ka hookui ana o ke kaa.
It was said that the chief was a good man.	Ua ʻōlelo ʻia he kanaka lokomaikaʻi ke aliʻi.
He wanted to get on that ship.	Ua makemake ʻo ia e kau ma luna o kēlā moku.
This process was repeated several times.	Ua hana hou ʻia kēia kaʻina hana i nā manawa he nui.
He ordered that supplies be resold.	Ua kauoha ʻo ia e kūʻai hou aku i nā lako.
The novel is a good reader.	He mea heluhelu maikaʻi ka puke moʻolelo.
The bird grew on the ponds.	Ua ulu ka manu ma nā pā taiga.
They studied hard, but did not win the competition.	Ua aʻo ikaika lākou, akā ʻaʻole i lanakila i ka hoʻokūkū.
The murder was committed.	Ua hana ʻia ka pepehi kanaka.
Excessive use of fertilizer is the cause of environmental problems.	ʻO ka hoʻohana nui ʻana i ka fertilizer ke kumu o nā pilikia kaiapuni.
The soil was fertile.	Ua ʻike ʻia ka momona o ka lepo.
Grandfather's clock rang seven times last night.	Ua kani ka uaki kupuna kāne ʻehiku manawa i ka pō nei.
The country's policies were successful.	Ua holomua nā kulekele o ka ʻāina.
The phone rings all the time.	Ke kani nei ke kelepona i nā manawa a pau.
Add the carrots, sweet potatoes, sweet potatoes, and celery.	E hoʻohui i ka kāloti, ka ʻuala, ka ʻuala, a me ka celery.
We didn't know if the swims would work.	ʻAʻole maopopo iā mākou inā e holo ka ʻauʻau.
A runner ran alone on the other side of the field.	Ua holo kaʻawale kahi kukini ma kēlā ʻaoʻao o ke kahua.
Forty windows were broken.	Ua naha nā puka makani he kanahā.
Spirits fly and dance in the moonlight.	ʻO nā ʻuhane e lele a hula i ka mālamalama o ka mahina.
The stress of carrying heavy loads is often the cause of the back problem.	ʻO ke koʻikoʻi o ka lawe ʻana i nā ukana kaumaha ke kumu pinepine i ka pilikia hope.
His crime threatened the nation.	ʻO kāna hewa i hoʻoweliweli i ka lāhui.
The snow is thick on the ground.	Kau mānoanoa ka hau ma ka honua.
The culinary service wanted to expand the menu.	Ua makemake ka lawelawe kuke e hoʻonui i ka papa kuhikuhi.
It smells bad.	He ʻala ʻā.
This world is in trouble.	Pilikia keia honua.
Learned by their students, the young athletes showed amazing skill.	Ua aʻo ʻia e kā lākou mau haumāna, ua hōʻike ka poʻe haʻuki ʻōpio i ke akamai kupaianaha.
I asked him, and he answered correctly.	Ua nīnau au iā ia, a ua pane pono ʻo ia.
The past year has been a series of angry protests.	ʻO ka makahiki i hala aku nei he mau kūʻē huhū.
The study of human aging has become a major topic.	Ua lilo nā haʻawina e pili ana i ka ʻelemakule o ke kanaka i kahua nui.
The fall is not here.	ʻAʻole ʻo ka hāʻule ʻana ma ʻaneʻi.
They were tired after going all afternoon.	Ua luhi lākou ma hope o ka hele ʻana i ka ʻauinalā a pau.
The legs of the lop ear rabbit are white.	He keʻokeʻo nā wāwae o ka lapeti pepeiao lop.
It was one of those days.	ʻO ia kekahi o ia mau lā.
Various amounts of money were paid in return.	Ua uku ʻia kahi kālā like ʻole ma ke ʻano he pānaʻi.
Put the champagne on the ice.	E kau i ka champagne ma ka hau.
He looked at my daughter without insult.	Nānā ʻo ia i kaʻu kaikamahine me ka hōʻino ʻole.
There was more blood along the way.	ʻOi aku ka nui o ke koko ma ke alahele.
Only a small group participated.	He hui liʻiliʻi wale nō i komo.
This event is the latest in a series of events.	ʻO kēia hanana ka mea hou loa i nā hanana.
When is the right time to stop buying?	ʻO ka manawa hea ka manawa kūpono e ho'ōki i ke kūʻai?
The room was well lit.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka lumi.
He faced his accusers fearlessly.	Ua alo ʻo ia i kona poʻe hoʻopiʻi me ka wiwo ʻole.
Boiling water is steam.	He mahu ka wai paila.
Scientists say there will be more natural disasters this century.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema e nui aʻe nā pōʻino kūlohelohe i kēia kenekulia.
The whole city was in a state of shock after the storm.	Ua haʻahaʻa ke kūlanakauhale a pau ma hope o ka puahiohio.
The visitor came here a week ago.	Ua hiki mai ka malihini i ʻaneʻi i hoʻokahi pule aku nei.
Famous dancers can’t dance.	ʻAʻole hiki i ka hula kaulana ke hula.
The road must reach the river.	Pono ke alanui e hiki i ka muliwai.
Refining gold is a long and difficult process.	ʻO ka hoʻomaʻemaʻe gula he hana lōʻihi a paʻakikī.
The land of the desert is very rare.	Kakaʻikahi loa ka ʻāina o ka wao nahele.
Researchers have struggled for years.	Ua hakakā nā mea noiʻi no nā makahiki.
Amber is a type of fossilized wood resin.	ʻO ka Amber kahi ʻano o ka resin lāʻau fossilized.
Their job was to cut trees.	ʻO kā lākou hana ʻo ke kua lāʻau.
I think he is dead.	Manaʻo wau ua make ʻo ia.
Cats sleep well in the sun.	Moe maikaʻi nā pōpoki i ka lā.
Copper cannot work with water.	ʻAʻole hiki ke hana ke keleawe me ka wai.
Changed from ambiguous to png.	Hoʻololi ʻia mai ka ʻano pohihihi i png.
Stir in flour, then add milk, eggs, and butter.	E hoʻoulu i ka palaoa, a laila e hoʻohui i ka waiū, nā hua, a me ka pata.
The weather conditions are the cause of extreme drought.	ʻO ke kūlana o ka lewa ke kumu i ka maloʻo nui.
We can imagine the future.	Hiki iā mākou ke noʻonoʻo i ka mea e hiki mai ana.
It is a shame.	Ke lilo nei ia i mea hoka.
The water should maintain a normal temperature.	Pono e hoʻomau ka wai i ka mahana maʻamau.
Residents gathered to organize a protest march.	Ua hui nā kamaʻāina e hoʻonohonoho i kahi huakaʻi kūʻē.
We started with apprehension.	Ua hoʻomaka mākou me ka hopohopo.
All the effort in the end.	ʻO ka hoʻoikaika a pau i ka hopena.
He grows his own plants.	Hoʻoulu ʻo ia i kāna mau mea kanu ponoʻī.
The beating was very successful.	Ua lanakila loa ka hahau ana.
He studied outside last year.	Ua aʻo ʻo ia ma waho o ka makahiki i hala.
She looked at her nails in the mirror.	Ua nānā ʻo ia i kona mau kui ma ke aniani aniani.
Women dance in beautiful costumes to beautiful songs.	Hula nā wāhine i nā lole nani i nā mele nani.
He finished the pipe.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka paipu.
Barry reduced his drinking.	Ua hōʻemi ʻo Barry i kāna inu ʻona.
Residents fear the water will contaminate the mine.	Makaʻu ka poʻe kaiāulu e hoʻohaumia ka wai i ka maina.
My kids no longer want to be with me.	ʻAʻole makemake hou kaʻu mau keiki e noho pū me aʻu.
They were reunited with their families.	Ua hui hou lākou me ko lākou ʻohana.
After this, the list will continue.	Ma hope o kēia, e hele mau ka papa inoa.
A beautiful young woman climbs the steps of the temple.	Piʻi kekahi wahine ʻōpio uʻi i nā ʻanuʻu o ka luakini.
Many people feel ashamed.	Nui ka poʻe i manaʻo i ka hilahila.
The doctor tried to persuade him to do the surgery.	Ua hoʻāʻo ke kauka lapaʻau e hoʻohuli iā ia e hana i ke ʻoki.
She gave him an apple.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i ka ʻāpala.
Support groups provide many services to veterans.	Hāʻawi nā hui kākoʻo i nā lawelawe he nui i nā poʻe koa kaua.
The party was full when the president arrived.	Ua piha ka pāʻina i ka hiki ʻana mai o ka pelekikena.
The girl was a doctor.	ʻO ke kaikamahine hoʻi, he kauka.
We drove slowly down the street.	Holo mālie mākou ma ke alaloa.
He tore the envelope happily.	Ua haehae ʻo ia i ka envelopp me ka ʻoliʻoli.
Steel production is important to the economy.	He mea nui ka hana kila i ka hoʻokele waiwai.
A black bear.	He bea ʻeleʻele.
Nebulae often contain hot stars and reborn.	Loaʻa pinepine nā Nebulae i nā hōkū wela a hānau hou.
The fence stands in the middle of some gardens.	Kū ka pā ma waena o kekahi mau māla.
She called to the children in the room.	Kāhea ʻo ia i nā keiki i loko o ka lumi.
Many cities were destroyed.	Ua luku ʻia nā kūlanakauhale he nui.
Lasso first and secure.	Lasso ka mua a hoʻopaʻa.
The south wind is blowing.	Ke pa nei ka makani hema.
The man pointed to the thirsty lizard.	Kuhikuhi ke kanaka i ka moo makewai.
A large part of the population is unemployed.	He hapa nui o ka heluna kanaka nele i ka hana.
No side was reported to the committee.	ʻAʻohe ʻaoʻao i hōʻike ʻia ma ke komite.
He took the glass and powdered his face.	Lawe ʻo ia i ke aniani a pauda i kona maka.
Some good words to help.	ʻO kekahi mau ʻōlelo maikaʻi e kōkua.
The leaves can be eaten or eaten.	Hiki ke ʻai ʻia nā lau a ʻai ʻia paha.
These people are very tired of the new life.	Ua luuluu loa keia poe i ke ola hou.
When we walk, we walk slowly sometimes.	Ke hele mākou, hele mālie mākou i kekahi manawa.
The cats quickly ran across the grass.	Holo koke nā pōpoki ma luna o ka mauʻu.
I'm stuck this morning.	Paʻa wau i kēia kakahiaka.
The poor boy was being treated for frostbite.	Ua mālama ʻia ke keiki ʻilihune no ka maʻi hau.
The company is one of the largest in the world.	ʻO ka hui kekahi o nā mea nui loa ma ka honua.
Foxgloves grow in these areas.	Ke ulu nei nā foxgloves ma kēia mau ʻāpana.
My father was a caring pastor.	He kahuna mālama mālama koʻu makuakāne.
The hermit was deeply concerned.	Ua hohonu ka manao o ka hermit.
We killed the living thing we feared.	Ua pepehi mākou i ka mea ola a mākou i makaʻu ai.
The guards were afraid of thieves.	Makaʻu nā kiaʻi i ka poʻe ʻaihue.
Free health care is available to paid employees.	Loaʻa ka mālama ola kino manuahi i nā limahana uku.
This product does not contain color or flavors.	ʻAʻole loaʻa i kēia huahana ke kala a i ʻole nā ​​​​mea ʻono.
The factory is close to the beach.	Kokoke ka hale hana i kahakai.
Christian missionaries established churches in remote areas.	Ua hoʻokumu nā mikionali Karistiano i nā hale pule ma nā wahi mamao.
The wealth of the nation relied heavily on digging.	Ua hilinaʻi nui ka waiwai o ka lāhui i ka ʻeli ʻana.
To begin with, they realize that the room has left.	Me ka hoʻomaka ʻana, ʻike lākou ua haʻalele ka lumi.
Information not allowed.	ʻAʻole i ʻae ʻia nā ʻike.
The vanilla scent wafted from the cake.	Ua lana ka ʻala o ka vanilla mai ka keke.
There were all kinds of feasts here.	Aia nā ʻano ʻahaʻaina like ʻole ma ʻaneʻi.
He couldn't stand the smell of laughter.	ʻAʻole hiki iā ia ke kū i ke ʻala o nā ʻakaʻaka.
It can't be trusted.	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia.
The light is made in the form of a hole.	Hana ʻia ka māmā ma ke ʻano he lua.
The desire to sleep on a bed of fine sand.	ʻO ka makemake e moe ma kahi moe o ke one maikaʻi.
There are fewer traditional places.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā wahi kuʻuna.
It was a cold wind.	He makani hau.
The battlefield will soon be over.	E hoʻopau koke ʻia ke kahua kaua.
The rubbish was covered in their shells after the rain stopped.	Poʻi ʻia nā ʻōpala ma ko lākou mau pūpū ma hope o ka pau ʻana o ka ua.
The lone engine in the air.	ʻO ka ʻenekini lone i ka lewa.
There was a lighthouse standing on the cloak.	He hale kukui e kū ana ma ka ʻahuʻula.
The weather is cold today.	Malili ka wā i kēia lā.
The weight of the stone floor caused the building to collapse.	ʻO ke kaumaha o ka papahele pōhaku i hiolo ai ka hale.
If the water line reaches this point, it will flow.	Inā hiki ka laina wai i kēia wahi, e kahe ana.
He was a pioneer of mathematical ideas.	He mea hoʻokumu ʻo ia i nā manaʻo makemakika.
He wanted to study engineering.	Manaʻo ʻo ia e aʻo i ka ʻenekinia.
The minister moved his seat closer to the king.	Ua hoʻoneʻe ke kuhina i kona noho a kokoke i ke aliʻi.
A problem occurred while trying to translate the document.	Ua puka mai kekahi pilikia i ka wā e hoʻāʻo ai e unuhi i ka palapala.
It was very cold there.	He anu loa ma laila.
He was ready to begin his journey.	Mākaukau ʻo ia a hoʻomaka i kāna huakaʻi.
Clouds flew lazily over the dark morning sky.	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka.
Health officials emphasize the importance of physical activity.	Hoʻoikaika nā luna olakino i ka pono o ka hoʻoikaika kino.
Previously, there was only one reason.	Ma mua, hoʻokahi wale nō kumu.
But sometimes it’s hard to control.	Akā i kekahi manawa paʻakikī ke kāohi.
The fuel of the car exploded.	Ua pahū ka wahie o ke kaʻa.
There was news about a beautiful girl who lived here.	Ua loaʻa ka lono e pili ana i ke kaikamahine uʻi i noho ma ʻaneʻi.
He would not eat anything.	ʻAʻole ʻo ia e ʻai i kekahi mea.
Let us rest.	E aho e hoomaha kakou.
We have a serious problem with drugs in this country.	He pilikia koʻikoʻi ko mākou pili i ka lāʻau ma kēia ʻāina.
The sound of this instrument is beautiful to the ear.	Nani ka leo o keia mea kani i ka pepeiao.
The terrorist groups used oil money to pay their members.	Ua hoʻohana nā hui hoʻoweliweli i ke kālā aila e uku i kā lākou mau lālā.
The waves rolled in.	Kaʻa ka nalu i loko.
Fruits contain cholesterol to lower blood cholesterol.	Loaʻa i nā hua ka cholesterol e hoʻemi i ka cholesterol koko.
The last house is a high -rise neighborhood.	ʻO ka hale hope loa he kaiāulu kiʻekiʻe.
He rode on a donkey, led by a storm.	Ua holo ʻo ia ma luna o ka hoki, i alakaʻi ʻia e ka makani ʻino.
His story is full of long stories.	Ua piha kāna moʻolelo i nā moʻolelo lōʻihi.
The flies were buzzing around his head.	E halulu ana nā nalo a puni kona poʻo.
Plan your schedule carefully.	E hoʻolālā pono i kāu papa manawa.
Economic growth was hampered by political unrest.	Ua hoʻopau ʻia ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai e ka haunaele politika.
A loft is a kind of bedroom in a house	ʻO ka loft kahi ʻano lumi moe i loko o kahi hale
A veterinarian released the animals.	Ua hoʻokuʻu kekahi kahu holoholona i nā holoholona.
The side of the leaves that were rolled up inside was gray.	ʻO ka ʻaoʻao o nā lau i ʻōwili i loko, hina hina.
The papers asked for the amount of money for the letter.	Ua noi aku na pepa i ka huina dala no ka leta.
They are surprised to see that they have won.	Pīhoihoi lākou i ka ʻike ʻana ua lanakila lākou.
Only two percent of the population ate food.	ʻElua wale nō pākēneka o ka heluna kanaka ʻai meaʻai.
The speech of the Minister was boring.	Luuluu ka haiolelo a ke Kuhina.
He will give birth every day now.	E hānau ʻo ia i kēlā me kēia lā i kēia manawa.
He grumbled angrily.	Ua ʻōhumu ʻo ia me ka huhū.
He woke up at seven o'clock.	Ua ala ʻo ia i ka hola ʻehiku.
We have done great things to improve the quality of life.	Ua hana mākou i nā hana nui e hoʻomaikaʻi i ke ʻano o ka nohona.
Not far from the town stands a church in white.	ʻAʻole mamao loa mai ke kūlanakauhale aku e kū ana kekahi halepule i keʻokeʻo.
The new agreement represents a major step forward.	Hōʻike ka ʻaelike hou i kahi hana nui i mua.
The tree sign is beautiful in the wind.	Nani ka hōʻailona lāʻau i ka makani.
He worked hard.	Ua hana nui ʻo ia.
We will defend him at all costs.	E pale mākou iā ia ma nā koina a pau.
Trying to get the drug into the ground.	Ke ho'āʻo nei e hoʻopanee i ka lāʻau i loko o ka ʻāina.
Use only clean water for drinking and cooking.	E hoʻohana wale i ka wai maʻemaʻe no ka inu ʻana a me ka kuke ʻana.
An investigation has begun.	Ua hoʻomaka kahi hoʻokolokolo.
Here are your gracious gifts.	Eia kāu mau makana lokomaikaʻi.
Did you say that this book is useful for the class?	Ua ʻōlelo anei ʻoe he pono kēia puke no ka papa?
The lion's flesh really grew.	Ua ulu maoli nā ʻiʻo a ka liona.
If you are brave, you can climb the tower.	Inā koa ʻoe, hiki iā ʻoe ke piʻi i ka hale kiaʻi.
The study lasted ten years.	He ʻumi makahiki ka haʻawina.
Women were allowed to run for business.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā wahine mai ka holo ʻana no ka ʻoihana.
The people in this country are poor.	He ʻilihune nā kānaka ma kēia ʻāina.
We need to reimburse the tuition fees.	Pono mākou e hoʻihoʻi hou i nā uku kula.
They played tennis five days a week.	Ua pāʻani lākou i ka tennis ʻelima lā o ka pule.
The pancreas is located behind the stomach.	Aia ka pancreas ma hope o ka ʻōpū.
The king was asked to sign the document.	Ua koi ʻia ke aliʻi e kau inoa i ka palapala.
Ice is melting because of global warming.	Ke heheʻe nei nā hau hau ma muli o ka hoʻomehana honua.
Did you go there	Ua hele anei ʻoe i laila?
It was a lonely road, going to the far side.	He alanui mehameha, e hele ana i ka ʻaoʻao mamao.
Plants need water to grow.	Pono nā mea kanu i ka wai e ulu ai.
The oak people hope that the new method will be approved.	Manaʻo ka poʻe ʻoka e hōʻoia ʻia ke ʻano hou.
The man is tall and athletic.	He lōʻihi a haʻuki ke kāne.
All of these things will mean very different things	E ʻokoʻa loa ka manaʻo o kēia mau mea a pau
A government conference was held to take it today.	Ua mālama ʻia kahi ʻaha kūkā aupuni no ka lawe ʻana i kēia lā.
The car has been my style of car for years.	ʻO ke kaʻa kaʻa kaʻu ʻano kaʻa no nā makahiki.
This is the answer to our question.	ʻO kēia ka pane i kā mākou nīnau.
So everyone asked him for advice.	No laila ua noi nā mea a pau iā ia i ka ʻōlelo aʻo.
The noise ends on a beautiful day.	Hoʻopau ka walaʻau i kekahi lā nani.
The language is confused.	Ua huikau ka olelo.
The people outside were amazed at what had happened.	Pīhoihoi ka poʻe o waho i nā mea i hana ʻia.
Things that make life easier.	Nā mea hana i maʻalahi ke ola.
He was respected by the people.	Ua mahalo ʻia ʻo ia e nā kānaka.
These nations share similar values.	Ua like kēia mau lāhui i nā loina like.
He spoke in a loud voice.	ʻŌlelo ʻo ia me ka leo ʻoʻoleʻa.
The paddler struggles to pull his boat between the waves.	Hoʻoikaika ka mea hoe e huki i kona waʻa ma waena o nā nalu.
Don't close the door!	Mai pani i ka puka!
It can’t be true!	ʻAʻole hiki ke ʻoiaʻiʻo!
There is a quiet area in the upper garden.	Aia kahi wahi mālie ma ka māla o luna.
Streptomycin was used as a powerful antibiotic.	Ua hoʻohana ʻia ʻo Streptomycin ma ke ʻano he lāʻau antibiotic ikaika.
The twisted eyes smell bad.	Honi ino ka onioni ke maka.
Margarine oil can be used instead of butter.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka ʻaila margarine ma kahi o ka pata.
Internet connections have improved in recent years.	Ua hoʻomaikaʻi nā pilina pūnaewele i nā makahiki i hala iho nei.
He didn’t like the idea of ​​a single trip.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka manaʻo o ka huakaʻi hoʻokahi.
We need to learn about the nature and wildlife of this land.	Pono kākou e aʻo i ke ʻano a me nā holoholona hihiu o kēia ʻāina.
The nature of leadership cannot be questioned.	ʻAʻole hiki ke nīnau ʻia ke ʻano o ke alakaʻi.
The issues in question cannot be resolved.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono ʻia nā pilikia i hoʻopaʻapaʻa ʻia.
He finished the pie.	Ua hoʻopau ʻo ia i ka pai.
The hot soil stinks.	Ua pilau ka lepo wela.
The delicious aroma of coffee.	Ka ʻala ʻono o ke kofe.
Things are not the same.	ʻAʻole e like nā mea.
We need to live together.	Pono kākou e noho lokahi.
The colors are fixed.	Hoʻomumu ʻia nā kala.
The lamp illuminates the warm and golden light above the room.	ʻO ke kukui e hoʻomālamalama ana i ke kukui mehana a gula ma luna o ka lumi.
The flight is not safe.	ʻAʻole palekana ka lele.
This can intensify our argument.	Hiki i kēia ke hoʻoikaika i kā mākou hoʻopaʻapaʻa.
We need to cut out the trash.	Pono mākou e ʻoki i ka ʻōpala.
The full moon hung low in the sky.	Ua kau haʻahaʻa ka mahina piha i ka lewa.
Two policemen were on guard at the scene.	ʻElua mau mākaʻi e kiaʻi ana ma ia wahi.
He went to improve for a long time.	Ua hele ʻo ia e hoʻomaikaʻi i ka lōʻihi.
Good luck together for the frugal housewife.	Pōmaikaʻi hui pū ʻia no ka wahine hale frugal.
The story tells of lost gold planted in ancient times.	Hōʻike ka moʻolelo i ke gula nalowale i kanu ʻia i ka wā kahiko.
It was difficult to understand his words.	He paʻakikī ke hoʻomaopopo i kāna ʻōlelo.
The yearbook is a school tradition.	He kuʻuna kula ka puke makahiki.
Eventually, they reached their destination.	ʻO ka hope, hiki lākou i ko lākou wahi i hele ai.
The president is ready	Ua mākaukau ka pelekikena
He blamed the lack of government information.	Hoʻohewa ʻo ia i ka nele o ka ʻike aupuni.
It seems that people are getting less sleep these days.	Me he mea lā ua emi ka hiamoe o nā kānaka i kēia mau lā.
Outside or inside, we need to protect ourselves from the sun.	Ma waho a ma loko paha, pono mākou e pale i ka lā.
A minute later, my heart was more stable.	Hoʻokahi minute ma hope mai, ua ʻoi aku ka paʻa o koʻu puʻuwai.
People in the countryside rely on remittances	Ke hilinaʻi nei ka poʻe ma ke kuaʻāina i nā hoʻouna kālā
The work of a lawyer is hard and tiring.	He paʻakikī a luhi ka hana a ka loio.
Without electricity, people could not work.	Me ka ʻole o ka uila, ʻaʻole hiki i nā kānaka ke hana.
You have to go before dark.	Pono ʻoe e hele ma mua o ka pōʻeleʻele.
Many dogs were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā ʻīlio he nui.
He would sit and eat boiled chicken eggs and flour.	Noho ʻo ia e ʻai ma luna o ka hua moa i hoʻolapalapa ʻia a me ka palaoa.
We are constantly looking at our design markets.	Ke nānā mau nei mākou i kā mākou mau mākeke hoʻolālā.
The tea is not made from milk.	ʻAʻole hana ʻia ke kī mai ka waiū.
Summers are hot and humid, but winters are milder.	He wela a haʻahaʻa ke kauwela, akā ʻoi aku ka mālie o ka hoʻoilo.
But their numbers are only a fraction of the same population.	Akā ʻo kā lākou helu he hapa wale nō o nā heluna kanaka like.
A government committee of inquiry was set up.	Ua hoʻokumu ʻia he komite aupuni no ka noiʻi ʻana.
My family will open a modest restaurant.	E wehe koʻu ʻohana i kahi hale ʻaina haʻahaʻa.
Amazing objects were scattered on the floor.	Ua hoʻopuehu ʻia nā mea kupanaha ma ka papahele.
The generals separated the enemy forces.	Ua hoʻokaʻawale nā ​​pūkaua i nā pūʻali koa ʻenemi.
He jumped up the stairs.	Ua lele ʻo ia i ke alapiʻi.
There are many carvings of the rock.	He nui nā kaha o ka pōhaku.
We need to take actions to prevent corruption.	Pono kākou e hana i nā hana e pale ai i ka palaho.
The rays of the sun in the water.	ʻO ka ʻōlinolino o ka lā i ka wai.
Children learn language by making speech sounds.	Aʻo nā keiki i ka ʻōlelo ma ka hana ʻana i nā leo haʻiʻōlelo.
Seinfeld, of course, was his main target.	ʻO Seinfeld, maopopo, ʻo ia kāna kumu nui.
The car runs on oil.	Holo ka kaʻa kaʻa ma ka ʻaila.
Years ago, no one came here.	I nā makahiki i hala aku nei, ʻaʻohe kanaka i hele ma ʻaneʻi.
Identify and eliminate problems that threaten the industry.	E ʻimi a hoʻopau i nā pilikia e hoʻoweliweli i ka ʻoihana.
The leopard bowed, preparing to spring.	Kūlou ka leopadi, e hoʻomākaukau ana e puna.
Is the air fresh today?	He hou anei ka ea i kēia lā?
The king wore an emerald ring on his finger.	Ua kau ka mōʻī i ke apo emerald ma kona manamana lima.
Some historians believe it to be the winners.	Manaʻo kekahi poʻe kākau moʻolelo na ka poʻe lanakila.
When left to its own devices, the local industry will collapse.	Ke waiho ʻia i kāna mau hana ponoʻī, e hāʻule ka ʻoihana kūloko.
They were all good friends.	He mau hoaaloha maikaʻi lākou a pau.
The questions were exhausting.	Ua luhi nā nīnau.
She likes the garden.	Makemake ʻo ia i ka māla.
It’s a conversational murmur.	He ʻōhumu kamaʻilio.
Most of the store’s ice cream cones are seasonal.	ʻO ka hapa nui o nā ʻono hau kalima o ka hale kūʻai he kau.
Today the hollyhock is a symbol of prosperity.	I kēia lā he hōʻailona ka hollyhock o ka pōmaikaʻi.
The people were in love, but were poor.	He aloha na kamaaina, aka, ua ilihune.
Many factors, including a lack of vitamins, are related to bone growth.	ʻO nā kumu he nui, me ka nele o ka huaora, pili i ka ulu iwi.
The car dealer is known for selling a lot of cars.	Kaulana ʻia ka mea kūʻai kaʻa no ke kūʻai nui ʻana i nā kaʻa.
Tens of thousands of roses adorn the rose garden.	He ʻumi kaukani rosa e hoʻonani i ka māla rose.
Immediately a lamp came to them, but they ran away.	Hele koke mai la kekahi llama ia lakou, aka, holo koke aku la.
The tide pulled their ship west.	Ua huki ke au i ko lakou moku ma ke komohana.
The bad guy is looking for a movie.	Huli ke kanaka ʻino i ke kīwī.
They ran into the dense forest, heading west.	Holo lākou i ka nahele paʻapū, e hele ana i ke komohana.
The sun rises over the city rebuilt from the ashes	Puka ka lā ma ke kūlanakauhale i kūkulu hou ʻia mai ka lehu
He was a reader.	He kanaka heluhelu ʻo ia.
Lots of speakers!	Nui nā mea haʻiʻōlelo!
In order to lead well, one must decide.	I mea e alakaʻi maikaʻi ai, pono e hoʻoholo kekahi.
Wally turned to look at him.	Huli ʻo Wally e nānā iā ia.
The air was full of a foul odor.	Ua piha ka ea i kahi ʻala ʻino loa.
The duration of the frequent enlargement of the eye.	ʻO ka lōʻihi o ka hoʻonui pinepine ʻana i ka maka.
His words are baseless.	He kumu ʻole kāna mau ʻōlelo.
They have to work and survive.	Pono lākou e hana a ola.
The old man remembers the first time he left home.	Hoʻomanaʻo ka ʻelemakule i kona manawa mua i haʻalele ai i ka home.
It was said that there was a feeling of love there.	Ua ʻōlelo ʻia he manaʻo aloha ma laila.
Nothing is unknown.	ʻAʻohe mea i ʻike ʻole ʻia.
He got up and walked out of the arena.	Kū aʻela ʻo ia a hele i waho o ke kahua.
He threw the piece into the trunk of the car.	Kiola ʻo ia i ka ʻāpana i loko o ka pahu o ke kaʻa.
But no one agrees.	Akā ʻaʻole ʻae kekahi.
The trusty old car quickly broke down.	Ua haki koke ke kaʻa kahiko hilinaʻi.
The bird sings.	Hīmeni ka manu.
The ice box works, but the ice quickly melts.	Hana ka pahu hau, akā hehee koke ka hau.
The streets were full of people that evening.	Ua piha na alanui i na kanaka ia ahiahi.
The science of business is about supply.	ʻO ka ʻepekema o ka ʻoihana e pili ana i ka lako.
The desert rose in waves from the side.	Piʻi aʻela ka wao nahele i nā nalu mai ka ʻaoʻao.
The setting has a great voice.	Ua loaʻa i ka hoʻonohonoho ʻana i kahi leo ʻōlelo keu.
Baptism is an important ceremony.	ʻO ka bapetizo ʻana he ʻahaʻaina koʻikoʻi.
The way we hear is that we can hear voices.	ʻO ke ʻano o ka lohe hiki iā mākou ke lohe i nā leo.
In the wild, most dogs are alert to strangers.	Ma ka nahelehele, makaʻala ka hapa nui o nā ʻīlio i nā malihini.
The skin of the tiger is black and tan.	He ʻeleʻele a ʻeleʻele ka ʻili o ka tiger.
The sea is a terrible place.	He wahi weliweli ke kai.
Some believe that conflicts are inevitable.	Manaʻo kekahi ʻaʻole hiki ke pale ʻia nā paio.
She has a relaxed spirit and many new ideas.	Loaʻa iā ia ka ʻuhane hoʻomaha a me nā manaʻo hou he nui.
words	huaʻōlelo
The phone has a great communication system.	He kelepona kūkā nui ko ke kelepona.
What is the chemical composition of gold?	He aha ka hōʻailona kemika no ke gula?
This report is based on recent research.	Hoʻokumu ʻia kēia hōʻike ma ka noiʻi hou.
We will call if we have any results.	E kāhea mākou inā loaʻa iā mākou nā hopena.
Therefore, it is important to learn from our mistakes.	No laila, he mea nui e aʻo mai kā mākou mau hewa.
They offered him a job, but he refused.	Hāʻawi lākou iā ia i kahi hana, akā hōʻole ʻo ia.
The small glass window provides a little light.	Hāʻawi ʻia ka mālamalama liʻiliʻi o ka puka aniani liʻiliʻi.
Words without purpose are meaningless.	He mea ole ka olelo me ke kumuhana ole.
Greet everyone in the room.	E aloha aku i nā mea a pau o loko o ka lumi.
Many young people are overweight in the winter months.	Nui nā ʻōpio i ke kaumaha i nā mahina hoʻoilo.
The two candidates will be talking at the same time.	E kamaʻilio ana nā moho ʻelua i ka manawa like.
More rain is expected tomorrow.	Ua manaʻo ʻia ka ua hou i ka lā ʻapōpō.
He would smoke under the covers.	Puhi ʻo ia ma lalo o nā uhi.
Many words have more than one meaning.	Nui nā huaʻōlelo i ʻoi aku ma mua o hoʻokahi manaʻo.
So, for many years, he was used as a writer.	No laila, no nā makahiki, hoʻohana ʻia ia ma ke ʻano he mea kākau.
The dead animal does not move.	Oni ole ka holoholona make.
The beach was slippery with broken bottles.	Ua paheʻe ke kahakai me nā ʻōmole naha.
Be careful not to take short cuts.	E makaʻala i ka lawe ʻana i nā ʻoki pōkole.
He was very tired.	Ua luhi loa ʻo ia.
They ate good food and wine.	ʻAʻai lākou i ka ʻai maikaʻi a me ka waina.
After she finished, she cleaned her face.	Ma hope o ka pau ʻana o kēlā hana, hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i kona maka.
This result was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia kēia hopena.
In this culture, women were treated as second class citizens.	Ma kēia moʻomeheu, mālama ʻia nā wahine ma ke ʻano he kamaʻāina papa lua.
A beautiful carved cedar chair.	He noho kedera kalai nani.
He ate peach from the store.	Ua ʻai ʻo ia i ka peach mai ka hale kūʻai.
The course of the trial refers to former officers.	ʻO ke ala o ka hoʻokolokolo e kuhikuhi ana i nā luna kahiko.
The guards were disturbed.	Hoʻopilikia ʻia nā kiaʻi.
Some plants need more moisture than others.	Pono kekahi mau mea kanu i ka makū ma mua o nā mea ʻē aʻe.
The biggest problem is air pollution.	ʻO ka pilikia nui loa ʻo ia ka haumia ea.
There are a lot of movies now.	Nui nā kiʻiʻoniʻoni i kēia manawa.
A group of community members protested.	Ua kūʻē kekahi pūʻulu o ke kaiapuni.
He is in the process of designing a new widget.	Ke hana nei ʻo ia i ka hoʻolālā ʻana i kahi widget hou.
Then we need to add essential oil.	A laila pono mākou e hoʻohui i ka ʻaila nui.
Nowadays people gather for worship.	I kēia mau manawa ʻākoakoa nā kānaka no ka hoʻomana.
It is difficult to remove the nail.	He paʻakikī ka wehe ʻana i ke kui.
Famous for its fresh bread.	Kaulana no kona berena hou.
Each cylinder can hold up to three liters of gas.	Hiki i kēlā me kēia cylinder ke hoʻopaʻa i ʻekolu lita o ke kinoea.
The bird hides and flies to another place.	Peʻe ka manu a lele i kahi hou.
The conditions were ready for a coup.	Ua mākaukau nā kūlana no ka hoʻokahuli aupuni.
Most of his work is painting.	ʻO ka hapa nui o kāna hana ke pena kiʻi.
Dakotah finds joy in swimming.	ʻIke ʻo Dakotah i ka hauʻoli i ka ʻauʻau.
That house was made of wood.	He lāʻau kēlā hale.
They walked on the wide side of the road.	Ua hele lākou ma kahi palahalaha o ke alanui.
The missionary succeeded in many ways.	Ua holomua ka misionari ma nā ʻano he nui.
You should take any of these medications within three hours.	Pono ʻoe e lawe i kekahi o kēia mau lāʻau i loko o ʻekolu hola.
In the long run, the human race has grown.	I ka wā lōʻihi, ua ulu ka lāhui kanaka.
The sun rose into the sky.	Ua piʻi aʻe ka lā i ka lani.
He bit into his words.	Nahu ʻo ia i kāna ʻōlelo.
Why do Birds Move?	No ke aha e neʻe ai nā manu?
The nurse gives a vaccine to the child.	Hāʻawi ke kahu hānai i kahi kano i ke keiki.
A car is driving.	He kaʻa e holo ana.
His speech was provocative, persuasive, and persuasive.	ʻO kāna haʻiʻōlelo, he ʻōlelo hoʻohihi, hoʻohuli, a hoʻohihi.
He thinks you have a good time.	Manaʻo ʻo ia he manawa maikaʻi kāu.
The moon precedes life.	Ua kau ka mahina ma mua o ke ola.
It takes work.	Pono kahi hana.
The man's abusive behavior shocked his friend.	ʻO ka hana hoʻomāinoino o ke kāne ua hoʻopūʻiwa i kāna hoaaloha.
So even though he was afraid, he agreed.	No laila, ʻoiai ua makaʻu ʻo ia, ua ʻae ʻo ia.
He took the torch from my hand.	Ua kāʻili ʻo ia i ka lama mai kuʻu lima aku.
The satellite is designed to give accurate predictions.	Ua hoʻolālā ʻia ka satellite e hāʻawi i nā wānana pololei.
We created a sense of fear among the public.	Ua hoʻoulu mākou i kahi ʻano makaʻu i waena o ka lehulehu.
The chain of peaceful laboratories has grown.	Ua ulu mai ke kaula o na hale hana maluhia.
The interviewer looks at his or her notes.	Nānā ka mea nīnauele i kāna mau memo.
The research was conducted by an independent organization.	Ua mālama ʻia ka noiʻi e kahi hui kūʻokoʻa.
It’s not always fun and games.	ʻAʻole mau ka leʻaleʻa a me nā pāʻani.
People are struggling with poverty all over the world.	Ke hakakā nei nā kānaka me ka ʻilihune a puni ka honua.
The city’s new mayor has a young face.	He helehelena ʻōpio ko ka mayor hou o ke kūlanakauhale.
The abandoned car exploded with a loud noise.	Pahū ke kaʻa i haʻalele ʻia me ka leo nui.
This problem has plagued the industry for years.	Ua pilikia kēia pilikia i ka ʻoihana no nā makahiki.
This water is really delicious.	He ʻono maoli kēia wai.
The minister resigned.	Ua haʻalele ke kuhina.
Many small nations are living in captivity.	Nui nā lāhui liʻiliʻi e noho ana i loko o ka hoʻopaʻa pio ʻana.
He would sit in the garden, drinking in the stillness.	Noho ʻo ia i loko o ka māla, inu i ka mālie.
This is fun.	Leʻaleʻa kēia.
The boss is tough.	ʻOʻoleʻa ka luna.
It should be kept in a warm room.	Pono e mālama ʻia ma ka lumi wela.
He saw the murder.	Ua ʻike ʻo ia i ka pepehi kanaka.
The community continued to protest.	Ua hoʻomau ke kaiāulu i ke kūʻē.
Heat the oven first.	E puhi mua i ka umu.
There is no water in the nearby streams.	ʻAʻohe wai ma nā kahawai kokoke.
The reign of the king who passed away was marked by great success.	ʻO ka noho aliʻi ʻana o ke aliʻi i hala ua ʻike ʻia e ka pōmaikaʻi nui.
Sessions plays the saxophone in a large group.	Hoʻokani ʻo Sessions i ka saxophone ma ka hui nui.
The sun has reached its peak.	Ua hiki ka lā i kona piko.
He was not interested at first.	ʻAʻole hoihoi ʻo ia i ka mua.
They feed on dolphins.	Hānai lākou i nā iʻa dolphins.
Stones and concrete were used to defend the buildings.	Hoʻohana ʻia ka pōhaku a me ke kaʻa no ka pale ʻana i nā hale.
He was immediately relieved.	Ua ʻoluʻolu koke ʻo ia.
The carpet was not touched.	ʻAʻole i hoʻopā ʻia ke kāpeti.
He was a very personal man.	He kanaka pilikino loa ia.
The city is painted black!	Ua pena ʻeleʻele i ke kūlanakauhale!
That piece of chocolate was delicious!	He ʻono kēlā ʻāpana kokoleka!
The war was raging in the nation.	Ua puni ke kaua i ka lāhui.
Politicians speak very differently.	ʻOkoʻa loa ka ʻōlelo a ka poʻe kālaiʻāina.
A head carried away by grief.	He poʻo i lawe ʻia e ke kaumaha.
These shoes have an expensive design.	He hoʻolālā pipiʻi ko kēia mau kāmaʻa.
Make sure the cream is a thick layer.	E hōʻoia i kahi ʻano mānoanoa o ka cream.
It was widely used	Ua hoʻohana nui ʻia
Their lives were happy.	Ua hauʻoli ko lākou ola.
Explain to me how.	E wehewehe mai iaʻu i ka hana.
Put them on a plate and let dry.	E kau iā lākou ma kahi pā a e maloʻo.
Oil barons use their wealth to influence politics and policy.	Hoʻohana nā barona aila i kā lākou waiwai e hoʻohuli i ka politika a me ke kulekele.
Proficiency is required as a language.	Ua koi ʻia ka loea ma ke ʻano he ʻōlelo nui.
Nice idea, clean house.	He manaʻo maikaʻi, he hale maʻemaʻe.
He spent his whole life without food.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona ola a pau me ka ʻai ʻole.
The theorem states that the net strength is zero.	Ua ʻōlelo ka theorem he zero ka ikaika ʻupena.
He painted the flag on his face.	Ua pena ʻo ia i ka peʻa ma kona alo.
He gives an interesting statement.	Hāʻawi ʻo ia i kahi ʻōlelo hoihoi.
He wanted praise.	Ua makemake ʻo ia i ka mahalo.
He walked in the dark street.	Ua hele ʻo ia i loko o ke alanui ʻeleʻele.
In her dream, she saw a beautiful boy.	I loko o kāna moeʻuhane, ʻike ʻo ia i kahi keikikāne maikaʻi.
The cat entered the room and sat down.	Komo ka popoki i ka rumi, a noho iho la.
He was in trouble.	Ua pilikia ʻo ia.
It was a difficult decision.	He hoʻoholo paʻakikī.
This food is very simple.	He mea maʻalahi loa kēia mea ʻai.
There are many places to see.	Nui nā wahi e ʻike ai.
Winter is not a holiday season	ʻAʻole manawa hoʻomaha ka hoʻoilo
The new car is very fast.	He wikiwiki loa ke kaʻa hou.
It rained a lot.	Ua nui ka ua.
I played tennis.	Ua pāʻani au i ka tennis.
Free movement between countries is essential to democracy.	He mea koʻikoʻi ka neʻe kūʻokoʻa ma waena o nā ʻāina āpau i ka demokala.
This river has provided water for people for centuries.	Hāʻawi kēia muliwai i ka wai no nā kānaka no nā kenekulia.
Please give me your food.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iaʻu i kāu meaʻai.
The hive was inspected and the workers removed.	Ua nānā ʻia ka hive a wehe ʻia nā limahana.
Scanned by the desert sun, we went on foot.	Mākaʻi ʻia e ka lā wao nahele, hele wāwae mākou.
It fluttered, fluttered, and touched the wing.	Ua ʻā, ʻā, a hoʻopā ka ʻēheu.
The cars were sold every year.	Ua kūʻai ʻia aku nā kaʻa i kēlā me kēia makahiki.
Because of the storm, there were many disasters.	Ma muli o ka ʻino, nui nā pōʻino.
He was a very nice man.	He kanaka ʻoluʻolu loa.
The public's interest in this matter has been aroused.	Ua hoala ia ka manao o ka lehulehu no keia mea.
We woke up quickly the next day.	Ua ala koke mākou i kekahi lā aʻe.
You can choose between barbecued chicken or beef tenderloin.	Hiki iā ʻoe ke koho ma waena o ka moa barbecued a i ʻole ka pipi pipi.
Rain falls year -round in this region.	Hāʻule ka ua i ka makahiki ma kēia māhele.
The government approved this policy last year.	Ua ʻae ke aupuni i kēia kulekele i ka makahiki i hala.
Physical activity increases blood flow.	Hoʻonui ka hoʻoikaika kino i ke kahe koko.
He went to the islands.	Hele ʻo ia i nā pae ʻāina.
It works much better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hana ʻana.
The stolen car was seen.	Ua ʻike ʻia ke kaʻa ʻaihue.
People drink tea in many parts of the world.	Inu nā kānaka i ke kī ma nā wahi he nui o ka honua.
The earth's magnetic field is created by moving water.	Hoʻokumu ʻia ka māla magnetic o ka honua e kahi wai e neʻe ana.
Water is essential to life.	Pono ka wai no ke ola.
Most of the predictions of the ecological disaster that are waiting to be confirmed.	ʻO ka hapa nui o nā wānana o ka pōʻino kaiaola e kali nei i ʻae ʻia.
The professor's proposal was completely rejected.	Ua hōʻole loa ʻia ka manaʻo o ka polopeka.
The cat sat on the chair.	Noho ka popoki ma ka noho.
She had a baby last year.	Ua loaʻa iā ia kahi pēpē i ka makahiki i hala.
It was only a small river.	He muliwai uuku wale no.
The process took much longer than he expected.	Ua lōʻihi loa ka hana ma mua o kāna i manaʻo ai.
The house was small outside.	Ua liʻiliʻi ka hale ma waho.
Trains and trains arrived early in the morning.	Ua hōʻea nā kaʻaahi a me nā kaʻaahi i ke kakahiaka nui.
She likes to sing while swimming.	Makemake ʻo ia i ka hīmeni ʻana i ka ʻauʻau.
There were many composers of ancient times.	He nui ka poe haku mele o ka wa kahiko.
It’s a fair reward for honest work.	ʻO kahi uku kūpono no ka hana kūpono.
Dark clouds flew lazily through the dark sky.	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ʻeleʻele ma o ka lani pōʻeleʻele.
The families ate together.	ʻAi pū nā ʻohana.
This land needs proper transportation,	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono,
The driver often uses the driveway inside.	Hoʻohana pinepine ka mea hoʻokele i ke ala i loko.
I will go by helicopter.	E hele au ma ka helikopa.
It was a terrible job, of course.	He hana weliweli, ʻoiaʻiʻo.
He thought of a happy time.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i kahi manawa hauʻoli.
Some parts will be scattered from the system.	E hoʻopuehu kekahi mau ʻāpana mai ka ʻōnaehana.
Why not drink some water!	No ke aha e inu ʻole ai i kahi wai!
Crime has been linked to the economy.	Ua hoʻopili ʻia ka hewa i ka hoʻokele waiwai.
We had better get together to decide what we should do.	ʻOi aku ka maikaʻi e hui mākou e hoʻoholo i kā mākou mea e hana ai.
The silence in the room was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ka hāmau i loko o ka lumi.
The heat is constant.	Paʻa ka wela.
These boxes are soft.	He palupalu kēia mau pahu.
These men have come with the intention of deceiving them.	Ua hele mai keia mau kanaka me ka manao e hoopunipuni ia lakou.
They presented their case in a firm manner.	Ua haʻi lākou i kā lākou hihia ma ke ʻano paʻa.
The cat was sorry.	Ua minamina ka pōpoki.
Many tourists visit that cave.	Nui ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa i kēlā ana.
They give out messages that speak against pollution.	Hāʻawi lākou i nā leka e ʻōlelo ana e kūʻē i ka haumia.
At one spring, their neighbors were bitten by a bug.	I kekahi pūnāwai, ua ʻū ʻia ko lākou mau hoalauna e ka nalo.
We all need good sleep.	Pono mākou a pau i ka hiamoe maikaʻi.
But please buy local products.	Akā e ʻoluʻolu e kūʻai i nā huahana kūloko.
They put butter on the bread.	Kau lākou i ka pata ma ka berena.
They went in an organized manner.	Ua hele lākou ma ke ʻano hoʻonohonoho.
This fertile land has the best crops.	ʻO kēia ʻāina momona nā mea kanu maikaʻi loa.
We can easily see a single living thing.	Hiki iā mākou ke ʻike maʻalahi i hoʻokahi mea ola.
The film crew visited the small village today.	Ua kipa ka hui kiʻiʻoniʻoni i ke kauhale liʻiliʻi i kēia lā.
Bulldozers are destroying old buildings.	E wawahi ana na buldozer i na hale kahiko.
The clouds flew in the sky.	Ua holo ke ao ma ka lani.
The leaves of this plant are small.	He liʻiliʻi nā lau o kēia meakanu.
The drinking glass is broken.	Ua naha ke aniani inu.
Poetry helped fill in the dark day.	Ua kōkua ka poetry i ka hoʻopiha ʻana i ka lā pōuliuli.
His employees may be against him.	Kū'ē paha kāna mau limahana iā ia.
My shoes are very tight.	Paʻa loa koʻu kāmaʻa.
Gently stir in the filling.	E hoʻoulu mālie i ka hoʻopiha.
It was a long and hard life.	He ola lōʻihi a koʻikoʻi.
It came quickly.	Ua hiki koke mai.
Lelouch's guns also fired.	Ua kī pū nā pū a Lelouch.
No problem, we will always check.	ʻAʻohe pilikia, e nānā mau mākou.
We used old books for classes.	Ua hoʻohana mākou i nā puke kahiko no nā papa.
Her wailing was not heard.	ʻAʻole i lohe ʻia kona uē ʻana.
The land is for the poor.	ʻO ka ʻāina no ka poʻe ʻilihune.
He asked his teacher to explain.	Ua noi ʻo ia i kāna kumu e wehewehe.
Many women are surprised by this change.	Nui nā wahine i kāhāhā i kēia hoʻololi.
He agreed with me.	Ua ʻae ʻo ia iaʻu.
My aunt baked a small cake.	Ua kālua koʻu ʻanakē i kahi keke liʻiliʻi.
People need to learn to treat each other with respect.	Pono nā kānaka e aʻo i ka mālama ʻana i kekahi i kekahi me ka mahalo.
Wake up, wake up!	E ala, e ala!
The grieving family left immediately.	Haʻalele koke ka ʻohana kaumaha.
Here, the palm tree gives way to the desert.	Ma ʻaneʻi, hāʻawi ka lāʻau pāma i ka wao nahele.
Their two children were twins.	He māhoe kā lāua mau keiki ʻelua.
Lay your hands on each other.	E kau i kou mau lima i kekahi i kekahi.
His advice is valuable.	He waiwai kāna ʻōlelo aʻo.
Remove the dead tooth.	Wehe ka niho i ka niho make.
The sky is dark.	Poeleele ka lani.
More and more people gather at theme parks each year.	ʻOi aku ka nui o nā poʻe e ʻākoakoa ma nā pāka kumuhana i kēlā me kēia makahiki.
This road should be well lit at all times.	Pono e hoʻomālamalama maikaʻi ʻia kēia alaloa i nā manawa a pau.
He lay down on the bed.	Moe moena ʻo ia ma kahi moe.
He knew there was life after death.	Ua maopopo iā ia aia ke ola ma hope o ka make.
You can drink water in the hot room.	Hiki iā ʻoe ke inu i ka wai ma ka lumi wela.
There are several bikes and other trails in the park.	He mau kaʻa kaʻa a me nā holo kaʻa ʻē aʻe o kēia paka.
In this area, people are very appreciative of handicrafts.	Ma kēia māhele, mahalo nui nā kānaka i nā mea hana lima.
She stopped crying.	Ua hooki ʻo ia i ka uē ʻana.
The nature of these leaves is not the same.	Kūlike ʻole ke ʻano o kēia lau.
The land was full of different birds.	Ua piha ka ʻāina i nā manu ʻokoʻa.
Dinner was delicious!	He ʻono ka ʻaina ahiahi!
He swore he was innocent.	Ua hoʻohiki ʻo ia he hala ʻole ʻo ia.
First boil the tea bag in warm water.	E hoʻomoʻa mua i ka ʻeke kī i ka wai mahana.
This work offers two ideas.	Hāʻawi kēia hana i nā manaʻo ʻelua.
In the countryside the mill mills were closed.	Ma na kuaaina ua paniia na hale wili.
Elephants like to roll in the dirt.	Makemake nā ʻelepani e ʻolokaʻa i loko o ka lepo.
The legislature is arguing for human rights.	E hoʻopaʻapaʻa ana ka ʻahaʻōlelo no ka pono kanaka.
Press the car into the press.	E kaomi i ke kaʻa i ka mea paʻi.
A scientist came out with his knowledge.	Ua puka mai kekahi kanaka ʻepekema me kāna ʻike.
The cause of the accident is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka pōʻino.
Traveling far is tiring.	He luhi ka hele ʻana i kahi mamao.
The government immediately announced plans to increase corruption.	Ua hoʻolaha koke ke aupuni i nā manaʻo e hoʻonui i ka palaho.
The door rang loudly as he knocked.	Ua kani nui ka ʻīpuka i kāna kīkē ʻana.
The rogue traders posed a serious threat.	Ua hoʻoweliweli koʻikoʻi nā mea kālepa rogue.
He taught us how to make cheese.	Ua aʻo ʻo ia iā mākou i ka hana ʻana i ka cheese,
People who know history understand that change is needed.	Ua hoʻomaopopo ka poʻe i ʻike i ka mōʻaukala he pono ke hoʻololi.
Get some more help from that delicious food.	Loaʻa i kahi kōkua ʻē aʻe o kēlā mea ʻai ʻono.
Most employers need a high school diploma.	Pono ka hapa nui o nā mea hana i kahi diploma kula kiʻekiʻe.
This land is known for its good deeds.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no kāna hana hana maikaʻi.
He climbed into the mirror and admired her thinking.	Piʻi ʻo ia i ke aniani a mahalo i kāna noʻonoʻo.
He always loved magic.	Ua makemake mau ʻo ia i ka hoʻokalakupua.
It was reported that it had flown.	Ua hōʻike ʻia ua lele ʻia.
They were paid with a piece of flannel.	Ua uku ʻia lākou me kahi ʻāpana flannel.
Some animals have feathers and others have feathers.	He hulu ko kekahi mau holoholona a he hulu ko kekahi.
He was hit by a car.	Kuʻi ʻia ʻo ia e ke kaʻa.
The blood pressure was reduced.	Ua emi ke koko.
A young girl was arrested.	Ua hoʻopaʻa ʻia kekahi kaikamahine ʻōpio.
The idea of ​​building a new hospital was called for.	Kahea aku na manao e kukulu ia i halemai hou.
The money was supposed to encourage people to save.	Ua manaʻo ʻia ke kālā e paipai i ka poʻe e mālama.
Don't touch those wires, it will interfere with your walking.	Mai hoʻopā i kēlā mau uea, hoʻopilikia kou hele ʻana.
The pot will be very hot after a few minutes.	E wela loa ka ipuhao ma hope o kekahi mau minuke.
The problem of the rebels in this atrocity is doubtful.	He kanalua loa ka pilikia o ka poe kipi i keia hana ino.
Everyone investigating this case should leave immediately.	Pono e haʻalele koke nā kānaka a pau e hoʻokolokolo ana i kēia hihia.
Little is known or learned on this subject.	Kakaʻikahi ka ʻike a aʻo ʻia paha e pili ana i kēia kumuhana.
Please provide this completed form to the office.	E ʻoluʻolu e hāʻawi i kēia palapala i hoʻopiha ʻia i ke keʻena.
The world is full of interesting people	Ua piha ka honua i nā kānaka hoihoi
The thief stole the jewels of the case.	Ua ʻaihue ka ʻaihue i nā mea nani o ka hihia.
Raphael did not say.	ʻAʻole ʻōlelo ʻo Raphael.
The stadium has become a spiritual city.	Ua lilo ke kahua haʻuki i kūlanakauhale ʻuhane.
It's a little cold this morning.	He anuanu iki kēia kakahiaka.
Smokers should not smoke.	ʻAʻole pono ka poʻe puhi paka i ka puhi paka.
They live in the dry forest.	Noho lākou i loko o ka nahele maloʻo.
People came from all walks of life to see his language.	Ua hele mai nā poʻe mai nā ʻano like ʻole e ʻike i kāna ʻōlelo.
The result is obvious.	ʻIke ʻia ka hopena.
He bought a new radio for the family.	Ua kūʻai ʻo ia i lekiō hou no ka ʻohana.
He wanted to ride there.	Makemake ʻo ia e kaʻa ma laila.
These examples are about the use of time.	ʻO kēia mau hiʻohiʻona e pili ana i ka hoʻohana ʻana i ka manawa.
One player was released for doping.	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi mea pāʻani no ka doping.
A village chief ruled the family.	Ua noho aliʻi kekahi aliʻi kauhale i ka ʻohana.
Some people like to put on weight quickly.	Makemake kekahi poʻe e kau i ke kaumaha me ka wikiwiki.
He let go of his old rickshaw to run slowly down the hill.	Hoʻokuʻu ʻo ia i kāna rickshaw kahiko e holo mālie i lalo o ka puʻu.
He is a good researcher.	He mea noiʻi maikaʻi ʻo ia.
I was able to complete the drive.	Ua hiki iaʻu ke hoʻokō i ke kaʻa.
They laughed.	Ua ʻakaʻaka lākou.
The city is built on a hill.	Kūkulu ʻia ke kūlanakauhale ma kahi puʻu.
The word is not saved.	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka ʻōlelo.
The table was full of food.	Ua piha ka papa ʻaina i ka meaʻai.
The author was sued for libel.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea kākau moʻolelo no ka libel.
He has thick eyebrows.	He kuʻemaka mānoanoa kona.
There seemed to be no visible effect.	Me he mea lā ʻaʻohe hopena i ʻike ʻia.
And there were other sticks in the box.	A he mau lāʻau ʻē aʻe i loko o ka pahu pahu.
He was released from the hospital.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka haukapila.
This battlefield must be enjoyed by the spirits.	Pono kēia kahua kaua e hauʻoli ʻia e nā ʻuhane.
There are four separate issues raised by my constituents.	ʻEhā mau pilikia kaʻawale i hāpai ʻia e koʻu poʻe koho.
The bride was arrested and killed.	Ua ʻumi ʻia ka wahine mare a make.
He pointed at the man.	Kuhikuhi ʻo ia i ke kanaka.
The two killers were jailed.	Ua hoʻopaʻahao ʻia nā mea pepehi kanaka ʻelua.
The distant clouds swam in the light on the hillside.	Ua ʻauʻau ka ʻohu mamao i nā ʻaoʻao puʻu me ka mālamalama.
The beach became a popular place for swimming and surfing.	Ua lilo ke kahakai i wahi kaulana no ka ʻauʻau ʻana a me ka heʻenalu.
He argued strongly for his case.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻo ia i kāna hihia.
In summary, we can refer to the subject as the word “rule”.	I ka hōʻuluʻulu ʻana, hiki iā mākou ke kuhikuhi i ke kumuhana i ka huaʻōlelo "rule".
Students give away sweets.	Hāʻawi nā haumāna i nā mea ʻono.
They fill the bucket with water.	Hoʻopiha lākou i ka bākeke me ka wai.
He did not ask.	ʻAʻole ʻo ia i nīnau.
It rained a lot last night.	Ua nui ka ua i ka pō nei.
Despite some social progress, many professions are discriminating.	ʻOiai kekahi holomua kaiapili, hoʻokae ka nui o nā ʻoihana.
Out of appreciation, the company appointed him head of legal proceedings.	Ma muli o ka mahalo, ua koho ka hui iā ia i poʻo o nā hihia pili kānāwai.
Yeast eats bread.	ʻAi ka hū i ka palaoa palaoa.
Many foreigners are rich in labor.	Nui nā malihini i waiwai i ka hana.
Let's take a break.	E hoʻomaha iki kāua.
He looked at her eyes until they were red.	Nānā aʻela ʻo ia i kona mau maka a ʻulaʻula.
All the boys looked on in horror.	Nānā nā keikikāne a pau me ka weliweli.
Tiny rays of light sieve on the leaves.	Nā kukuna liʻiliʻi o ka kānana māmā ma nā lau.
The city was destroyed by the floods.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale e ka waikahe.
The thinking side of the fence is below.	Aia ka ʻaoʻao noʻonoʻo o ka pā ma lalo.
Two sides of the same coin, but different.	ʻElua ʻaoʻao o ke kālā hoʻokahi, ʻokoʻa naʻe.
Finally, he came to see me.	I ka hopena, hele mai ʻo ia e ʻike iaʻu.
In theory, a golden age of democracy is approaching.	Ma ke kumumanaʻo, ua kokoke mai kahi makahiki gula o ka demokala.
The cat crawled on his food.	Kolo akula ka popoki ma luna o kāna ʻai.
This sleeping city is rich and rich.	Ua waiwai a waiwai kēia kūlanakauhale hiamoe.
He pointed his bow at the cat.	Ua kuhikuhi ʻo ia i kāna kakaka i ka pōpoki.
Please do.	E ʻoluʻolu e hana ʻoukou.
They enjoyed a loving relationship.	Ua hauʻoli lākou i kahi pilina aloha.
Some studies have shown that young children are color blind.	Ua hōʻike kekahi mau haʻawina he makapō kala nā keiki liʻiliʻi.
Two women came.	Hele mai ʻelua wahine.
The farmer washes the dirt off his hands.	Holoi ka mahiʻai i ka lepo o kona mau lima.
The ocean breeze blew into the room.	Ua lele ka makani moana i loko o ka lumi.
The lab ran to look at the results.	Ua holo ka lab i ka nānā 'ana i nā hopena.
That's the amount of single expense in most countries.	ʻO ia ka nui o nā lilo hoʻokahi ma ka hapa nui o nā ʻāina.
You can break the chain.	Hiki iā ʻoe ke wehe i ke kaulahao.
We use paper instead of plastic where possible.	Hoʻohana mākou i ka pepa ma kahi o ka plastic i kahi hiki.
The plaque sits on a threshold.	Noho ka plaque ma kahi paepae.
Clever appeals were made with mockery.	Ua hoʻokō ʻia nā ʻōlelo hoʻopiʻi akamai me ka hoʻomāʻewaʻewa.
They have changed to independence.	Ua hoʻololi lākou i ka noho kūʻokoʻa.
I assure you, the event will never be forgotten.	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, e poina ʻole ka hanana.
She needs a bottle of hot water to make sure she is comfortable.	Pono ʻo ia i kahi ʻōmole wai wela e hōʻoia i kona ʻoluʻolu.
Sprinkle salt on top.	E kāpīpī i ka paʻakai ma luna.
Your attitudes and confidence are well developed.	Ua hoʻomohala maikaʻi ʻia kāu mau ʻano a me ka hilinaʻi.
Insurance alone will not solve your problems.	'A'ole e ho'oponopono ka 'inikua wale i kou mau pilikia.
The president thanked them for their perseverance.	Ua mahalo ka pelekikena iā lākou no ko lākou kūpaʻa.
A year and a half ago, he quit his job.	Hoʻokahi makahiki a me ka hapa i hala, ua haʻalele ʻo ia i kāna hana.
Try to desecrate the house.	E ho'āʻo e hoʻohaumia i ka hale.
The teacher sent the letters to the parents.	Ua hoʻouna ke kumu i nā leka i nā mākua.
Beer is the most popular beverage.	ʻO ka pia ka mea inu kaulana loa.
The child looks around.	Nānā ke keiki a puni.
The barrels fell from the sky.	Ua hāʻule nā ​​pahu mai ka lewa mai.
Job was spared this tragedy.	Ua hala ʻole ʻo Ioba i kēia pōʻino.
The dew explodes in storm from heaven.	Pahū ka hau i ka ʻino mai ka lani mai.
So please, enjoy your trip.	No laila, e ʻoluʻolu, e hauʻoli i kāu huakaʻi.
The girl carefully removed the cups and saucers.	Ua hoʻoneʻe pono ke kaikamahine i nā kīʻaha a me nā kīʻaha.
Should children be taught in school about sexuality?	Pono e aʻo ʻia nā keiki ma ke kula e pili ana i ka moekolohe?
A few minutes later, the crow arrived.	He mau minuke ma hope mai, hiki mai ke koraka.
The factory was built on a hill.	Ua kūkulu ʻia ka hale hana ma luna o kahi puʻu.
The ballot was unanimous.	Ua lokahi ka balota.
People said he was very beautiful and tough	Wahi a ka poʻe he nani loa ʻo ia a paʻakikī
Be careful what you want!	E akahele i kāu mea e makemake ai!
In this village, apple juice is made, not apple juice.	Ma kēia kauhale, hana ʻia ka wai ʻāpala, ʻaʻole ka ʻāpala.
Clueless, he stood for a moment, staring at her.	Clueless, kū ʻo ia no kekahi manawa, e nānā ana iā ia.
Many trees were planted here after the merger.	Nui nā lāʻau i kanu ʻia ma ʻaneʻi ma hope o ka hui ʻana.
It was able to slow down the bleeding.	Ua hiki iā ia ke hoʻolohi i ke koko.
She reads educational journals in her spare time.	Heluhelu ʻo ia i nā puke moʻolelo hoʻonaʻauao i kona manawa kaʻawale.
Nature is not isolated from us.	ʻAʻole ʻo ke ʻano he mea kaʻawale mai iā mākou.
There are things that can harm the ecosystem.	He mau mea hiki ke hoopilikia i ke kaiaola.
The bucket did not flow.	ʻAʻole i kahe ka bākeke.
Lots of beaches on the beach.	Nui nā kahakai ma kahakai.
People trample on thick soil.	Hehi nā kānaka i ka lepo mānoanoa.
Greetings to you!	Aloha ʻoe!
The prince held up his mirror and laughed.	Hāpai ke keiki aliʻi i kāna aniani a ʻakaʻaka.
They kissed at the altar.	Honi lākou ma ke kuahu.
However, it failed.	Akā naʻe, ua hāʻule.
We finished eating.	Pau kā mākou ʻai.
They have no phosphorus.	ʻAʻohe o lākou phosphorus.
The river is the safest route to the castle.	ʻO ka muliwai ke ala palekana loa i ʻike ʻia i ka hale kākela.
The image must be placed in a prominent place.	Pono e kau ʻia ke kiʻi ma kekahi wahi koʻikoʻi.
He put his clothes on his shoulders.	Ua kau ʻo ia i kona ʻaʻahu ma kona poʻohiwi.
I gave my friend a big hug.	Hāʻawi au i koʻu hoa aloha i pūliki nui.
The village is famous for its handicrafts.	Kaulana ʻia ke kauhale no kāna mau hana lima.
Remember, you don't have to betray us.	E hoʻomanaʻo, ʻaʻole pono ʻoe e kumakaia iā mākou.
This habit of smoking would kill him.	ʻO kēia maʻamau o ka puhi paka e make loa iā ia.
He was committed to this project for a long time.	Ua kūpaʻa ʻo ia i kēia papahana no ka manawa lōʻihi.
The leaves cut off the top layer of paint.	Ua ʻoki nā lau i ka papa luna o ka pena.
The boys were happy.	Ua ʻoliʻoli nā keikikāne.
They were loyal to their king.	Ua kūpaʻa lākou i ko lākou mōʻī.
So he bought his red ones there.	No laila, kūʻai ʻo ia i kāna mau ʻulaʻula ma laila.
Has this place been abandoned?	Ua haʻalele anei kēia wahi?
He wanted to speak quietly.	Makemake ʻo ia e ʻōlelo mālie.
A new birthday is coming up.	Ke hele mai nei kahi lā hānau hou.
The choice of courses was recorded.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke koho o nā papa.
These animals are often found in the wild.	Loaʻa pinepine kēia mau holoholona i ka nahele.
He hired a girl to help.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i kaikamahine e kōkua.
The authors of the book describe their research in detail.	Ua wehewehe kikoʻī nā mea kākau o ka puke i kā lākou noiʻi.
This action angered some party members.	Ua huhū kēia hana i kekahi mau hoa pāʻina.
The big ones can support each other.	Hiki i nā mea nui ke kākoʻo kekahi i kekahi.
It was dark as night fell.	Ua pōʻeleʻele ke ao i ka hāʻule ʻana o ka pō.
When he got to school, he hurried inside.	I ka hōʻea ʻana i ke kula, wikiwiki ʻo ia i loko.
Sarah hasn’t used her spring in years.	ʻAʻole hoʻohana ʻo Sarah i kāna puna lāʻau i nā makahiki.
He was married three times.	Ua mare ʻo ia i ʻekolu manawa.
Taking the keys, he opened them one by one.	I ka hoʻokaʻawale ʻana i nā kī, wehe ʻo ia iā lākou pakahi.
A huge fire broke out.	Ua hū ke ahi nui.
They live a peaceful life on the land, he said.	Noho lākou i kahi ola maluhia ma ka ʻāina, wahi āna.
However, capitalism is largely responsible for their own demise.	Eia naʻe, ʻo ka capitalism ke kuleana nui no ko lākou make iho.
They intend to overthrow the king!	Ke manao nei lakou e hookahuli i ke alii!
There is a cat in my bedroom!	Aia kekahi pōpoki i loko o koʻu lumi moe!
He did not speak for the entire ten minutes.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo no ʻumi mau minuke holoʻokoʻa.
His eyes were fixed on the distance.	Ua paʻa kona maka ma kahi mamao.
She wrote her diary every day.	Ua kākau ʻo ia i kāna diary i kēlā me kēia lā.
We were surrounded by high mountains.	Ua puni mākou i nā mauna kiʻekiʻe.
Let's eat!	E ʻai kākou!
More people used cars than cars.	ʻOi aku ka poʻe i hoʻohana i nā kaʻa kaʻa ma mua o nā kaʻa.
Come and enjoy a glass of wine with us.	E hele mai e ʻoliʻoli i ke kīʻaha waina me mākou.
The bridge withstood many storms.	Ua kū ke alahaka i nā ʻino he nui.
All the soldiers were very happy.	Ua hauʻoli loa nā koa a pau.
We need to re -examine our policies.	Pono mākou e nānā hou i kā mākou mau kulekele.
He was mad at her.	Ua pupule ʻo ia iā ia.
There is a lot of money in gold these days.	Nui ke kālā i ke gula i kēia mau lā.
Washing machines use electricity.	Hoʻohana nā mīkini holoi i ka uila.
The parade will follow the usual route.	E hahai ana ka parade ma ke ala mau.
We need to be careful, said the doctor.	Pono kākou e makaʻala, wahi a ke kauka.
For seriousness, look back at me and shake your head.	No ke koʻikoʻi, e nānā i hope iaʻu a lulu i kou poʻo.
The abuse affected a number of important people.	Ua pili ka hōʻino i kekahi mau kānaka koʻikoʻi.
Pour the sugar into a bowl.	E ninini i ke kō i loko o kahi ipu.
They did not do well, many left the city.	ʻAʻole lākou i hana maikaʻi, nui ka poʻe i haʻalele i ke kūlanakauhale.
The word is clear in meaning.	Ua maopopo kahi ʻōlelo i ka manaʻo.
There is a cemetery here.	Aia kekahi ilina ma ʻaneʻi.
Real estate prices plummeted after the housing crisis exploded.	Ua hāʻule nā ​​​​kumukūʻai waiwai ma hope o ka hū ʻana o ka huʻi hale.
When we meet, you know everything.	Ke hui kāua, ʻike ʻoe i nā mea a pau.
You might be thinking of a drink.	Manaʻo paha ʻoe i kahi mea inu.
The moon was full, and light shone from its surface.	Ua piha ka mahina, ua poha ka malamalama mai kona ili mai.
His anger was abated in anger.	Ua pau kona huhū i ka huhū.
The police were not careful.	Aole akahele na makai.
The living conditions were very good.	Ua maikaʻi loa ka maikaʻi o ka noho ʻana.
The fish are swimming around.	ʻO ka iʻa e ʻau ana a puni.
Community groups encouraged innovation.	Ua paipai ʻia e nā hui kaiapuni i ka hana hou ʻana.
They may be weak.	E nawaliwali paha lakou.
He bent down to pick up the bag.	Kūlou ʻo ia e ʻohi i ka ʻeke lima.
Which of these types of trees?	ʻO wai o kēia mau ʻano kumu lāʻau?
The older men were seen to be older than them.	ʻIke ʻia ʻoi aku ka ʻelemakule ma mua o lākou.
The villain wore a cloak to hide his identity.	Ua ʻaʻahu ka mea ʻino i ka ʻahuʻula e hūnā i kona ʻano.
There are more farmers in the valley looking for ecosystems.	ʻOi aku ka poʻe mahiʻai ma ke awāwa e huli nei i ka ʻoihana kaiaola.
The weather is expected to cool down slowly.	Manaʻo ʻia ka hoʻoluʻu mālie ʻana o ke aniau.
Don’t trust anyone.	Mai hilinaʻi i kekahi.
No one can stop these sciences.	ʻAʻole hiki i kekahi ke hoʻōki i kēia mau ʻepekema.
The roads in the area were well planned and maintained.	Ua hoʻolālā maikaʻi ʻia a mālama ʻia nā alanui ma ia wahi.
The soldiers fired at the rebels.	Ki aku na koa i na kipi.
Usually, no problem.	ʻO ka maʻamau, ʻaʻole pilikia.
Not far from the city, the beach offers a quiet getaway.	ʻAʻole mamao loa mai ke kūlanakauhale, hāʻawi ke kahakai i kahi mehameha mālie.
Children need health services.	Pono nā keiki i nā lawelawe olakino.
His request was well received.	Ua hoʻokipa nui ʻia kāna noi.
The stories were written by the winners.	Ua kākau ʻia nā moʻolelo e ka poʻe lanakila.
Run fast in the desert like a jaguar.	Holo wikiwiki i ka wao nahele e like me ka jaguar.
The captivity demanded that the king relinquish power.	ʻO ke pio i koi aku i ke aliʻi e haʻalele i ka mana.
You need to show complete commitment to the task.	Pono ʻoe e hōʻike i ke kūpaʻa piha i ka hana.
They prepared a beautiful feast for the king.	Ua hoʻomākaukau lākou i ʻahaʻaina nani na ke aliʻi.
The walls of this temple are decorated with beautiful frescoes.	Ua hoʻonani ʻia nā paia o kēia luakini me nā frescoes nani.
Scientists look for symptoms of depression.	Nānā nā kānaka ʻepekema i nā hōʻailona o ke kaumaha.
These forests are home to many rare species.	ʻO kēia mau ululāʻau kahi home o nā ʻano mea laha ʻole.
A portion of their kingdom shall be inherited by the heirs.	E ili mai na hooilina alii kekahi hapa o ko lakou aupuni.
Many people say that new technology is harmful to human life.	He nui ka poʻe i ʻōlelo ʻo ka ʻenehana hou e hoʻomāinoino i ke ola o ke kanaka.
We’re very stuck these days.	Paʻa loa mākou i kēia mau lā.
His performance tonight is in good shape.	Kūlana maikaʻi kāna hana i kēia pō.
There were probably a lot of people there, he said.	Nui paha ka poʻe ma laila, wahi āna.
These children do not seem happy.	Me he mea lā ʻaʻole hauʻoli kēia mau keiki.
The house collapsed and many people were killed.	Ua hiolo ka hale, ua nui na kanaka i make.
The disaster was hard on the country.	Ua paʻakikī ka pōʻino i ka ʻāina.
The soldier spent most of the day cleaning his weapon.	Ua hoʻopau ke koa i ka hapa nui o ka lā e hoʻomaʻemaʻe i kāna mea kaua.
Negotiations were sealed by treaties.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā kūkākūkā e nā kuʻikahi.
The cat was slow.	Ua lohi mālie ka popoki.
While lawmakers debated the numbers, the debate ended.	ʻOiai hoʻopaʻapaʻa nā lunamakaʻāinana i nā helu kālā, ua hoʻopau ʻia ka paio.
While there is anger, there is not much anger.	ʻOiai he huhū, ʻaʻole nui ka huhū.
Public transportation is available in many cities.	Loaʻa nā kaʻa kaʻa lehulehu ma nā kūlanakauhale he nui.
The town is famous for its flower markets.	Kaulana ke kaona no kona mau makeke pua.
The jury reversed the guilty verdict.	Ua hoʻihoʻi ka jure i ka hoʻoholo hewa.
The children were safe from harm.	Ua palekana nā keiki mai ka pōʻino.
Coffee is used all over the world.	Hoʻohana ʻia ka kofe ma ka honua holoʻokoʻa.
No need to fly in time.	ʻAʻole pono ka lele ʻana i ka manawa.
The warrior's ears were covered.	Ua uhi ʻia nā pepeiao o ke koa.
The warrior was short -sighted to them.	Kuno pōkole ke koa iā lākou.
They sat quietly for a while.	Noho mālie lākou no kekahi manawa.
"Let's go for a walk in the ocean," he said.	E hele kāua e holoholo ma ke kai, wahi āna.
In a nearby village, people were selling food.	Ma kahi kauhale e pili ana, ua kūʻai aku ka poʻe i ka meaʻai.
You cannot protect people from their own ignorance.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke pale pono i nā kānaka mai kā lākou naʻaupō ponoʻī.
The stories are very funny.	He ʻakaʻaka loa nā moʻolelo.
The food was good.	Ua maikaʻi ka ʻai.
Politicians often swear by what they know they can’t keep.	Hoʻohiki pinepine ka poʻe kālai'āina i kā lākou ʻike ʻaʻole hiki iā lākou ke mālama.
The new site is wrong.	Ua hewa ke kahua hou.
The city is surrounded by tall buildings.	Hoʻopuni ʻia ke kūlanakauhale e nā hale hale kiʻekiʻe.
This city is famous for its huge skyscrapers.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau skyscrapers nui.
Summer, therefore, the sky is blue.	ʻO ke kauwela, no laila, uliuli ka lani.
Some of the horses seemed to notice the movement.	Me he mea lā ua ʻike kekahi mau lio i ka neʻe ʻana.
This book is a complete introduction to the stars.	He hoʻolauna piha kēia puke i nā hōkū.
This dish is easy to prepare.	He mea maʻalahi kēia meaʻai e hoʻomākaukau.
People who were born here live here.	Noho maʻaneʻi ka poʻe i hānau ʻia ma ʻaneʻi.
Each star has its own color.	Loaʻa i kēlā me kēia hōkū kona kala ponoʻī.
The walls collapsed and solidified.	Ua hiolo a paʻa nā paia.
In the past, people farmed the land.	I ka wā ma mua, mahiʻai nā kānaka i ka ʻāina.
The cattle ran to the window.	Holo ka pipi i ka puka makani.
The cat jumped on the table.	Lele ka pōpoki ma luna o ka pākaukau.
Venus is an air.	He lewa ko Venus.
The wolf is the enemy of all animals.	ʻO ka ʻīlio hae ka ʻenemi o nā holoholona āpau.
Farmers need to rebuild their livelihoods.	Pono nā mahiʻai e kūkulu hou i ko lākou ola.
Most birds take in oxygen in their lungs.	Lawe ka hapa nui o nā manu i ka oxygen i loko o ko lākou māmā.
The leader tried to strengthen his followers.	Ua ho'āʻo ke alakaʻi e hoʻoikaika i kāna mau ukali.
They are looking at some important examples.	Ke nānā nei lākou i kekahi mau laʻana koʻikoʻi.
The thief tried to deceive the victim.	Ua hoʻāʻo ka ʻaihue e hoʻopunipuni i ka mea i hōʻeha ʻia.
The kids are better.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā keiki.
She is here for her daughter's birthday.	Aia ʻo ia ma ʻaneʻi no ka lā hānau o kāna kaikamahine.
The strangers stole it.	Ua ʻaihue nā malihini iā ​​ia.
Milk should not be used if it is rooted.	ʻAʻole pono e hoʻohana ʻia ka waiū inā ʻaʻa.
The politician visited the countryside.	Ua kipa ke kanaka kālai'āina i kua'āina.
The doors slowly opened.	Ua hāmama mālie nā puka.
He hated his drunken mother.	Ua inaina ʻo ia i kona makuahine ʻona.
There is very little activity now.	He liʻiliʻi nā hana i kēia manawa.
He was charged with murdering his sister.	Ua hoʻopiʻi hewa ʻia ʻo ia no ka pepehi kanaka ʻana o kona kaikuahine.
He climbed the stairs and bit his lip.	Piʻi ʻo ia i ke alapiʻi me ka nahu ʻana i kona lehelehe.
Use eggs or baking powder if you run out.	E hoʻohana i nā hua manu a i ʻole ka pauka bakena inā pau ʻo ia.
The various races are shown here.	Hōʻike ʻia nā ʻano lāhui like ʻole ma ʻaneʻi.
Heat a few tablespoons of olive oil in a large saucepan.	E wela i kekahi mau punetune o ka aila ʻoliva i loko o kahi pā nui.
Cut each avocado in half.	Eʻoki i kēlā me kēia avocado i ka hapalua.
Therefore, it is helpful to communicate what the student wants.	No laila kōkua ka haʻi ʻana i ka makemake o ka haumāna.
My foot is swollen.	Ua pehu ko'u wawae.
The only thing that matters in life is happiness in life.	ʻO ka mea nui wale nō i ke ola ʻo ka hauʻoli i ke ola.
My grandfather loved the violin.	Aloha koʻu kupuna kāne i ka violin.
The street is warm from noon.	Pumehana ke kahua alanui mai ka lā awakea.
The city was devastated after the earthquake.	Ua pohō ke kūlanakauhale ma hope o ke ōlaʻi.
He was insane.	Ua pupule ʻo ia.
The minister is not happy with this abuse.	ʻAʻole hauʻoli ke kuhina i kēia hōʻino.
The disease is most common in the inner ear.	He mea ma'amau ka ma'i ma ka pepeiao o loko.
Cut your hair.	E ʻoki ka lauoho i kou lauoho.
Controls are subject to change.	Hiki ke hoʻololi ʻia nā mana.
The house was full of happy people.	Ua piha ka hale i nā kānaka hauʻoli.
It’s a great farming community.	He hui mahiʻai nui ia.
Without a report, the administrator denied the request.	Me ka ʻole o ka hōʻike, ua hōʻole ka luna hoʻomalu i ka noi.
Thousands of birds fly from the city to every spring.	Lele aku nā tausani manu mai ke kūlanakauhale i kēlā me kēia pūnāwai.
The chimps were gradually removed from service.	Ua hoʻopau mālie ʻia nā chimps mai ka lawelawe.
Try to imagine an animal with many legs.	E hoʻāʻo e noʻonoʻo i kahi holoholona me nā wāwae he nui.
Take a look there!	E nānā ma laila!
A little rain falls into regular showers.	Hāʻule ka ua liʻiliʻi i loko o ka ua mau.
He said banks hurt small businesses.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hōʻeha nā panakō i nā ʻoihana liʻiliʻi.
Here, every valley has access to fresh water.	Ma ʻaneʻi, loaʻa i kēlā me kēia awāwa ka wai maʻemaʻe.
A new bank was needed.	Ua makemake ʻia kahi panakō hou.
This is terrible news!	He nūhou weliweli kēia!
We didn’t know how many children we had.	ʻAʻole mākou i ʻike i ka nui o nā keiki a mākou.
An epidemic broke out in the city.	Ua puka mai kekahi ma'i lele ma ke kulanakauhale.
You can capture this amazing place.	Hiki iā ʻoe ke kiʻi i kēia wahi kupaianaha.
No water could be seen from the window.	ʻAʻohe wai i ʻike ʻia mai ka puka makani.
Some people see life in these words.	ʻIke kekahi poʻe i ke ola ma kēia mau ʻōlelo.
This analogy is at the heart of physics.	Aia kēia hoohalike ma ka pu'uwai o ka physics.
It was impossible for them to meet.	He mea hiki ole ke halawai laua.
There are no pieces that are damaged or floating.	ʻAʻohe mau ʻāpana e pohō a lana ana.
I am a farmer, my lord.	He kanaka mahiai au, e ka haku.
We need a small room.	Pono mākou i kahi lumi liʻiliʻi.
She hid her fears.	Ua hūnā pono ʻo ia i kona makaʻu.
A man.	He kāne.
He fixed it before visiting his sister.	Ua hoʻoponopono ʻo ia ma mua o kona kipa ʻana i kona kaikuahine.
Our new baby was born today!	Ua hānau ʻia kā mākou pēpē hou i kēia lā!
The astronaut went on the moon.	Ua hele ka astronaut ma ka mahina.
I hate everyone!	Huhu au i nā mea a pau!
A boy was waiting for me at my hotel.	E kali ana kekahi keikikāne iaʻu ma koʻu hōkele.
The students circled.	Ua pōʻai nā haumāna.
I focused on my studies to become a novelist.	Ua hoʻoikaika au i kaʻu mau haʻawina e lilo i mea kākau moʻolelo.
The experiment was successful.	Ua holomua ka hoʻokolohua.
The prophecy was slow.	Ua lohi ka wānana.
You are delayed.	Hoʻopaneʻe ʻia ʻoe.
His hands twisted with fear.	Ua wili kona mau lima me ka hopohopo.
The blood is falling.	Ke hāʻule nei ke koko.
Our team lost the game.	Ua eo kā mākou hui i ka pāʻani.
The rice is cooked, it smells good.	Moʻa ka laiki, ʻala ʻono.
Who will you meet? 	ʻO wai kāu e hālāwai ai?
the woman asked.	i ninau aku ai ka wahine.
The first stage of anxiety is maternal death.	ʻO ka ʻāpana mua o ka hopohopo ʻo ka make makuahine.
The cooking oil proved to be what it was all about.	Ua hōʻoia ka ʻaila ʻaila ʻo ia ka mea i hana ʻia.
How do you think these writers can dispel cliches?	Pehea kou manaʻo e hiki ai i kēia poʻe kākau ke hoʻopau i nā cliches?
It was a few minutes earlier.	He mau minuke ka mea ma mua.
He was hurt but he was alive.	Ua ʻeha ʻo ia akā ua ola.
Cultures are evolving with time.	Ke ulu nei nā moʻomeheu i ka wā.
Indigenous Australians live in small houses.	Noho ka poʻe ʻōiwi o Australia i nā hale liʻiliʻi.
A small group of volunteers will clean the rooms.	E hoʻomaʻemaʻe kahi hui liʻiliʻi o nā mea manawaleʻa i nā lumi.
They laid the foundation for communist thought.	Ua hoʻokumu lākou i ke kumu o ka manaʻo komunista.
This city has a different architecture.	He ʻano hoʻolālā ʻokoʻa ko kēia kūlanakauhale.
There were six billion people on earth at that time.	He ʻeono piliona kānaka ma ka honua ia manawa.
The farmer fired his rifle.	Ki aku la ka mahiai i kana pu raifela.
Farmers were killed.	Ua pepehi ʻia ka poʻe mahiʻai.
A government minister announced the action.	Ua hoʻolaha aku kekahi kuhina aupuni i ka hana.
that's why.	ʻO ia ke kumu.
A nurse led him to a small table.	Ua alakaʻi aku kekahi kahu wahine iā ia i kahi pākaukau liʻiliʻi.
Trees add to the beauty of a garden.	Hoʻohui nā kumulāʻau i ka nani o kahi māla.
Most of the students went to the concert.	Hele ka hapa nui o nā haumāna i ka ʻahamele.
We went to the beach after dinner.	Hele mākou ma kahakai ma hope o ka ʻaina ahiahi.
There are many kinds of fish in the sea.	Nui nā ʻano iʻa o ke kai.
The country is facing economic challenges today.	Ke kū nei ka ʻāina i kēia lā i nā pilikia hoʻokele waiwai.
Her mother’s recent letter described how her health was improving.	ʻO ka leka hou a kona makuahine i wehewehe ai i ka maikaʻi o kona olakino.
Most of the body is water.	ʻO ka hapa nui o ke kino he wai.
Use a spoon to stir the mixture.	E hoʻohana i ka spoon e hoʻoulu i ka hui.
This year has had a wonderful summer.	He ʻoluʻolu loa ke kauwela o kēia makahiki.
National parks are government property.	ʻO nā paka aupuni o ka ʻāina he mau waiwai aupuni.
The population is aging.	Ke elemakule nei ka heluna kanaka.
He left school at the age of fifteen.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kula i ka ʻumikūmālima ona makahiki.
The one whom the god loved would die young.	ʻO ka mea a ke akua i aloha ai e make ʻōpio.
The idea was controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka manaʻo.
The king took weeks to get it.	Ua lawe ka mōʻī i mau pule no ka ʻae ʻana.
Take a break in the summer.	E hoʻomaha iki i ke kauwela.
The house was finished.	Ua pau loa ka hale.
Pour the sugar into the mixture.	E ninini i ke kō i loko o ka hui.
The children are suffering from hunger.	Pilikia nā keiki i ka wī.
He demanded that he be questioned immediately.	Ua koi ʻo ia e nīnau koke ʻia ʻo ia.
The camel lifts well on its front legs.	Hoʻokiʻekiʻe maikaʻi ke kāmelo i kona mau wāwae mua.
The business was busy making pens.	Ua hana ka ʻoihana i ka hana ʻana i nā peni peni.
They need to learn to play music.	Pono ke aʻo ʻana i ka hoʻokani pila.
You can park our car on the street.	Hiki iā ʻoe ke paka i kā mākou kaʻa ma ke alanui.
The doctors worked on his heart.	Ua hana nā kauka i kona puʻuwai.
Police are stopping jaywalking.	Ke hoʻopau nei nā mākaʻi i ka jaywalking.
People lined up for tickets.	Ua laina nā kānaka no nā tikiki.
The chairman shall be responsible for all decisions.	Aia ke kuleana o ka lunahoomalu no na olelo hooholo a pau.
The thief is demanding compensation from his family.	Ke koi nei ka mea ʻaihue i uku pānaʻi mai kona ʻohana.
He wants to marry her!	Makemake ʻo ia e mare iā ia!
What is the effect of this extreme heat?	He aha ka hopena o kēia wela nui?
The water in the pot is boiling hot.	ʻO ka wai i loko o ka paila e puhi wela ana.
It is for the generation.	No ka hanauna ia.
The bowl fell to the floor.	Ua hāʻule ka ipu i ka papahele.
This meeting must make the union.	Pono kēia hui ʻana e hana i ka huʻihuʻi.
He hurried to a restaurant and passed three coffee shops.	Hele wikiwiki ʻo ia i ka hale ʻaina, a hala ʻekolu hale kūʻai kope.
The consequences can be disastrous.	He pōʻino paha nā hopena.
Smoking is not allowed in this restaurant.	ʻAʻole ʻae ʻia ke puhi paka ma kēia hale ʻaina.
Math can be fun to learn right.	Hiki ke leʻaleʻa ka makemakika ke aʻo pono ʻia.
Life flourished in the past.	Ua ulu ka noho ʻana i ka wā kahiko.
This simple home is fun for the family.	Hoʻoluʻolu kēia hale maʻalahi i ka ʻohana.
The event was well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka hana.
Let the cool breeze blow.	E pā mai ka makani ʻoluʻolu.
A car was nearby when the accident happened.	Aia kahi kaʻa ma kahi kokoke i ka wā i ulia ai.
We have a new place to call home.	Loaʻa iā mākou kahi wahi hou e kāhea ai i ka home.
He cut the carrots with a knife.	Ua ʻoki ʻo ia i nā kāloti me ka pahi.
He burst out laughing.	Poha ʻo ia i ka ʻakaʻaka.
The human body is complex.	He paʻakikī ke kino o ke kanaka.
They want to be rich like miners.	Makemake lākou e waiwai e like me nā miners.
He spent a month at the nearest hospital.	Ua noho ʻo ia i hoʻokahi mahina ma ka haukapila kokoke loa.
He grew grass in the shade.	Ua ulu ʻo ia i ka mauʻu ulu ma ka pā malu.
They swim with lazy grace.	ʻAu lākou me ka lokomaikaʻi palaualelo.
He resisted him, he could not face him.	Ua pale aku ʻo ia iā ia, ʻaʻole hiki ke alo iā ia.
Many foreigners started farming in the countryside.	Nui nā malihini i hoʻomaka i ka mahiʻai ma ke kuaʻāina.
Farmers say this drought is the worst thing to remember.	Wahi a ka poʻe mahiʻai ʻo kēia maloʻo ka mea ʻino loa i ka hoʻomanaʻo ola.
The school is more than three and a half acres.	ʻOi aku ka nui o ke kula ma luna o ʻekolu ʻeka a me ka hapa.
The chemist first pointed to a metal.	Ua kuhikuhi mua ka mea kemika i kekahi metala.
Do not forget to buy bread.	Mai poina e kuai i ka berena.
The trip took half a day.	He hapalua lā ka huakaʻi.
The sailor was scared when he saw the big whale.	Makaʻu ka luina i kona ʻike ʻana i ke koholā nui.
I dreamed of him all the time.	Ua moeʻuhane au iā ia i nā manawa a pau.
You need to cut the food in half.	Ponoʻoe eʻoki i ka meaʻai i ka hapalua.
Raw sugar cane is used to make black sugar.	Hoʻohana ʻia ke kō maka no ka hana ʻana i ke kō ʻeleʻele.
It was the most shocking part of his career.	ʻO ia ka mea haʻalulu loa o kāna hana.
Staying or preventing any disease.	ʻO ka noho a pale paha i kekahi maʻi.
He went west.	Hele ʻo ia i ke komohana.
I really like your new hair.	Ua makemake nui au i kou lauoho hou.
We are looking at a new house.	Ke nānā nei mākou i kahi hale hou.
No one wanted to play.	ʻAʻohe mea i makemake e pāʻani.
The boss was angry with his secretary.	Huhū ka luna i kāna kākau ʻōlelo.
The soldiers hurried to the beach.	Ua hele wikiwiki nā koa i kahakai.
The film was transformed from a popular story.	Ua hoʻololi ʻia ke kiʻiʻoniʻoni mai kahi moʻolelo kaulana.
The capital was rebuilt centuries ago.	Ua kūkulu hou ʻia ke kapikala i nā kenekulia i hala.
Craftsmen hired uneducated people.	Ua hoʻolimalima nā mea hana lima i nā poʻe naʻauao ʻole.
There are many landslides during the rainy months.	Nui nā hili ʻāina i nā mahina ua.
The police prevented the crowd from gathering.	Kāohi ka makai i ka ʻākoakoa ʻana o ka lehulehu.
Papers, backpacks and other personal items.	Paipala, pahi ʻeke a me nā mea pilikino ʻē aʻe.
The sick woman calls for help.	Kāhea ka wahine maʻi i ke kōkua.
Don't be discouraged if you can't submit a valid article.	Mai hoʻonāwaliwali inā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻouna i kahi ʻatikala kūpono.
Not giving proper ventilation can lead to death.	ʻO ka hāʻawi ʻole ʻana i ka ea kūpono e hiki ke alakaʻi i ka make.
I physically give the package.	Hāʻawi kino au i ka pūʻolo.
He sang thoughtfully.	Ua hīmeni ʻo ia me ka noʻonoʻo.
Science is slowly making a comeback there.	Ke hoʻi mālie nei ka ʻepekema ma laila.
The sudden explosion on the small road made him angry.	ʻO ka hū koke ʻana ma ke alanui ʻiliʻili ua huhū ʻo ia.
You knocked on the tower of the card game.	Ua kikeke ʻoe i ka hale kiaʻi o ka pāʻani kāleka.
The most memorable moment of my life.	ʻO ka hike poina loa o koʻu ola.
Remember to be kind.	E hoʻomanaʻo i ka lokomaikaʻi.
In ancient times, silver was made of gold or silver.	I ka wā kahiko, hana ʻia ke kālā i ke gula a i ʻole ke kālā.
They stood trembling.	Ua kū lākou me ka haʻalulu.
Let's discuss this later.	E kūkākūkā kākou i kēia ma hope.
Jack loves to travel around the world.	Makemake ʻo Jack e huakaʻi a puni ka honua.
These explosions are the beginning of the end.	ʻO kēia mau pahū ʻo ia ka hoʻomaka o ka hopena.
At every level, from elementary school to college.	Ma kēlā me kēia pae, mai ke kula haʻahaʻa a hiki i ke kulanui.
The interview lasted four hours.	ʻEhā mau hola ka hālāwai ninaninau.
How does one warm oneself?	Pehea e pumehana ai kekahi ia ia iho?
The old man trampled on the rubbish.	Hehi ka ʻelemakule ma luna o ka ʻōpala.
The beach was in front of him.	ʻO ke kaha kahakai i mua ona.
One eye sees the fall.	ʻIke kekahi maka i ka hāʻule.
The train stopped, and the car pulled out.	Kū ke kaʻaahi, a puka akula ke kaʻa i waho.
Corrosion is the damage of wind turbines.	ʻO ka corrosion ka pōʻino o nā mea hana makani.
So the process was repeated.	No laila ua hana hou ʻia ke kaʻina hana.
It’s a strong technology company.	He hui ʻenehana ikaika.
Urchins can be eaten.	Hiki ke ʻai ʻia nā urchins.
I like the atmosphere of this house.	Makemake au i ka lewa o kēia hale.
Hundreds gathered to protest.	Ua hōʻuluʻulu ʻia nā haneli he nui e kūʻē.
The more numerical power, the less memory.	ʻOi aku ka mana helu, emi ka hoʻomanaʻo.
They are only planting ideas.	Ke kanu wale nei lakou i na manao.
After that, they ran away from home.	Ma hope o kēlā, holo lākou mai ka home.
The name was chosen by a group of children.	Ua koho ʻia ka inoa e kahi hui o nā keiki.
Many people say they want to protect a political party.	He nui ka poʻe e ʻōlelo nei e hoʻomalu i kahi ʻaoʻao politika.
He was busy making cakes.	Paʻa ʻo ia i ka hana keke.
The newspaper published the last story.	Ua hoʻolaha ka nūpepa ʻo ia ka moʻolelo hope loa.
The room was filled with the scent of violet.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka violet.
They moved forward in a whole new way.	Ua neʻe lākou i mua ma ke ʻano holoʻokoʻa.
Most businesses refused to join.	Ua hōʻole ka hapa nui o nā ʻoihana e hui pū.
The news of his death filled the world.	ʻO ka lono o kona make ʻana ua hoʻopuʻihaʻi ka honua.
The small town stands in a desert.	Kū ke kūlanakauhale liʻiliʻi i kahi wao nahele.
These famous people were born or raised in the village.	Ua hānau ʻia a hānai ʻia paha kēia poʻe kaulana i kauhale.
Don’t think of material comfort.	Mai manaʻo i ka hōʻoluʻolu waiwai.
A replacement came to the classroom.	Ua hiki mai kekahi kumu pani i ka lumi papa.
There are few lands like his property.	He kakaikahi na aina e like me kona waiwai.
The writer often eats with the artist.	ʻAi pinepine ka mea kākau moʻolelo me ka mea pena.
Her sister's restaurant is in the local guidebook.	Aia ka hale ʻaina a kona kaikuahine ma ka puke alakaʻi kūloko.
He was always searching.	Ua paʻa mau ʻo ia i kāna ʻimi.
The negotiations were successful.	Ua holopono na kukakuka ana.
He planned to take painting as a hobby.	Hoʻolālā ʻo ia e lawe i ka pena kiʻi ma ke ʻano he leʻaleʻa.
He lifted his eyes from the paper.	Hāpai aʻela ʻo ia i kona mau maka mai ka pepa.
Work began immediately.	Ua hoʻomaka koke ka hana.
Close one eye, then the other.	E pani i kekahi maka, a laila kekahi.
The car is stuck in a dirt ditch.	Paʻa ke kaʻa i loko o ka ʻauwai lepo.
Food supply is declining.	Ke emi nei ka lako meaʻai.
Miners work in deceptive conditions.	Hana nā miners i nā kūlana hoʻopunipuni.
This app is easy to use.	He hana maʻalahi kēia app.
The quake stopped at midnight.	Ua kū ke olai i ke aumoe.
People want to use sustainable fuel sources.	Makemake nā kānaka e hoʻohana i nā kumu wahie hoʻomau.
Lots of things to do.	Nui nā mea e hana ai.
The sea air is salty with fishing boats.	Paʻakai ka ea o ke kai me nā moku lawaiʻa.
It's raining.	Hāʻule ka ua.
I started a lot of trips abroad.	Ua hoʻomaka au i nā huakaʻi he nui i waho.
Is that true?	He ʻoiaʻiʻo ma ia ʻōlelo?
His arms were different and cracked.	ʻOkoʻa a pohā kona mau lima.
No idea!	ʻAʻohe manaʻo!
Noise is harmful to health.	Hoʻopilikia ka walaʻau i ke olakino.
A secret spring is important for many species of animals.	He mea nui ka pūnāwai malu no nā ʻano holoholona.
I have to try this method now.	Pono wau e ho'āʻo i kēia ala i kēia manawa.
We learned many lessons from that battle.	Ua aʻo mākou i nā haʻawina he nui i kēlā kaua.
Those stories spread quickly.	Laha koke ia mau moʻolelo.
The penalty for drinking alcohol was death.	ʻO ka hoʻopaʻi no ka inu ʻana i ka waiʻona he make.
Skylab is in the wrong orbit.	Aia ʻo Skylab i ka orbit hewa.
Water can turn to ice.	Hiki i ka wai ke lilo i hau.
He put his shirt in the waist of his heart.	Hoʻokomo ʻo ia i kona pālule i loko o ka pūhaka o kona puʻuwai.
The upper extremity of this disease is very high.	ʻO ka palena luna o kēia maʻi he kiʻekiʻe loa.
We try to produce our food locally.	Hoʻāʻo mākou e hoʻopuka i kā mākou meaʻai ma ka ʻāina.
He wanted to travel abroad to improve his knowledge.	Makemake ʻo ia e huakaʻi i nā ʻāina ʻē e hōʻano hou i kona ʻike.
It's a pleasure to meet you.	He hauʻoli ka hui ʻana me ʻoe.
There are some interesting paintings in the gallery.	Aia kekahi mau kiʻi pena hoihoi i loko o ka hale kiʻi.
She pressed her lips to his forehead.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lehelehe ma kona lae.
No doubt he was disappointed.	ʻAʻole kānalua ʻo ia i hoka.
The soldiers carried their weapons outside the school gate.	Hapai ae la na koa mawaho o ka puka kula i na mea kaua.
Tell me what you know about technology.	E haʻi mai iaʻu i kāu mea i ʻike e pili ana i ka ʻenehana.
He needs a day off.	Pono ʻo ia i kahi lā hoʻomaha.
The appearance of the canoes has changed little over the centuries.	Ua loli iki ke ʻano o nā waʻa i nā kenekulia.
He wanted to know more.	Makemake ʻo ia no ka ʻike hou aku.
A mixture of powder was mixed.	Ua hoʻohu ʻia kahi hui pū me ka pauda.
It is believed that historians were born, not created.	Manaʻo ʻia nā mea kākau moʻolelo he hānau ʻia, ʻaʻole i hana ʻia.
It rained a lot all night.	Ua nui ka ua a puni ka pō.
Businesses are an expression of great value.	ʻO nā ʻoihana kahi hōʻike o ka waiwai nui.
It was often cloudy.	Ua pohu pinepine.
The scientist said the bacteria had been transmitted.	Ua ʻōlelo ke kanaka ʻepekema i hoʻoili ʻia ka maʻi bacteria.
The waterfall flowed down the beautiful cliffs.	Ua kahe ka wailele i lalo o nā pali nani.
We worked for nothing.	Ua hana mākou me ka mea ʻole.
So it can cause an unexpected problem.	No laila hiki ke kumu i kahi pilikia i manaʻo ʻole ʻia.
They could smell blood ten miles away.	Hiki iā lākou ke honi i ke koko he ʻumi mile ka mamao.
The words in the paragraph are grammatically correct.	ʻO nā huaʻōlelo i loko o ka pauku pololei ka grammatically.
Young people dance to a great song.	Hula ka ʻōpio i ke mele nui.
Other cities are in trouble.	Ke pilikia nei nā kūlanakauhale ʻē aʻe.
A film show that tells the story.	He hōʻike kiʻiʻoniʻoni i haʻi i ka moʻolelo.
The land plans to build factories.	Hoʻolālā ka ʻāina e kūkulu i nā hale hana.
He was tired of waiting.	Ua luhi ʻo ia i ke kali ʻana.
She had trouble reading this book.	Ua pilikia ʻo ia i ka heluhelu ʻana i kēia puke.
Very clear.	Hoʻomaopopo loa.
But in the end, the offer was accepted.	Akā i ka hopena, ua ʻae ʻia ka hāʻawi.
Tears streamed down my cheeks.	Ua kahe ka waimaka ma ko'u papalina.
Don't worry.	Mao hopohopo.
His words were about important things.	Ua pili kāna ʻōlelo i nā mea koʻikoʻi.
His legs are stronger than my arms.	ʻOi aku ka ikaika o kona mau wāwae ma mua o koʻu mau lima.
Pololi ka tiga.	Pololi ka tiga.
We did this research to study the brain.	Hana mākou i kēia noiʻi e aʻo i ka lolo.
The clouds slowly hovered over the dark sky.	Holo mālie nā ao ma luna o ka lani pōʻeleʻele.
This is a mathematical theorem.	He theorem makemakika keia.
While we were walking in the forest, we saw a deer.	Iā mākou e hele ana ma ka nahele, ʻike mākou i kahi dia.
Discussions began.	Ua hoʻomaka ʻia nā kūkākūkā.
All products purchased online will be discounted.	E hoʻemi ʻia nā huahana a pau i kūʻai ʻia ma ka pūnaewele.
The train ride will always be fun.	E leʻaleʻa mau ka huakaʻi ma ke kaʻaahi.
So let’s try to understand this model.	No laila, e ho'āʻo kākou e hoʻomaopopo i kēia hiʻohiʻona.
Both sides won.	Ua lanakila nā ʻaoʻao ʻelua.
Doctors, police, and journalists get good pay here.	Loaʻa i nā kauka, nā mākaʻi, a me nā mea nūpepa ka uku maikaʻi ma ʻaneʻi.
Come with me if you wish.	E hele pū me aʻu inā makemake ʻoe.
He climbed the stage in a storm.	Ua piʻi ʻo ia i ke kahua ma ka ʻino.
Please complete this and return it.	E ʻoluʻolu e hoʻopiha i kēia a hoʻihoʻi mai.
The impact of the tornado can be devastating.	Hiki ke pōʻino ka hopena o ka puahiohio.
The message always arrives on time.	Hiki mau ka leka i ka manawa.
Water is scarce and the air is bad.	Kakaʻikahi ka wai a ʻino ke ea.
When speaking, remember the three numbers.	Ke haʻi ʻōlelo, e hoʻomanaʻo i nā helu ʻekolu.
Americans are concerned with wealth.	Pili nā ʻAmelika i ka waiwai.
The magnetic field can be seen as the sound of a bird.	Hiki ke ʻike ʻia ke kahua magnetic e like me ke kani manu.
Music has a unique perspective.	Loaʻa ka ʻike lua ʻole i ka mele mele.
They think it can be accomplished.	Manaʻo lākou hiki ke hoʻokō.
Alice poured milk into her bowl.	Ua ninini ʻo Alice i ka waiū i loko o kāna ipu.
They spend hours digging up rubbish	Hoʻohana lākou i nā hola e ʻeli i ka ʻōpala
The city’s economy relies heavily on tourism.	Ke hilinaʻi nui nei ka hoʻokele waiwai o ke kūlanakauhale i ka mākaʻikaʻi.
The two groups were divided by a wide river.	Ua māhele ʻia nā hui ʻelua e ka muliwai ākea.
He did an experiment with the fruits.	Ua hana ʻo ia i kahi hoʻokolohua me nā hua.
The man sat on a chair, drinking steamed tea.	Noho ke kanaka ma luna o kahi noho, e inu ana i ke kī mahu.
The streets are blocked and dark.	Paʻa a pōʻeleʻele nā ​​alanui.
He looked out the window.	Nānā mālie ʻo ia ma ka puka makani.
It was a sunny day, with a gentle breeze.	He lā, me ka makani mālie.
Trying to see how far you can throw.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana e nānā i ka mamao āu e hiki ai ke kiola.
He did her right.	Ua kūpono kāna hana iā ia.
The necessity of the new roads is clear.	Ua maopopo ka pono o na alanui hou.
The companion dog followed the car without barking.	Hahai ka ʻīlio hoa noho ma hope o ke kaʻa me ka ʻuwaʻu ʻole.
The protesters were dressed in white.	Ua ʻaʻahu ʻia ka poʻe kūʻē i nā pālule keʻokeʻo.
Clean springs are a part of the ecosystem.	ʻO nā pūnāwai maʻemaʻe kekahi ʻāpana o ka kaiaola.
When going to college, many young people are depressed.	I ke komo ʻana i ke kulanui, nui ka poʻe ʻōpio i kaumaha.
Conversation is the spoken word or writing between the pictures.	ʻO ke kamaʻilio ʻana ke kamaʻilio ʻōlelo a kākau ʻia paha ma waena o nā kiʻi.
His parents worked hard to provide for him.	Ua hooikaika nui kona mau makua e hoolako iaia.
The base was wrapped in paper.	Ua wahī ʻia ke kumu i ka pepa.
The dancer tried to laugh because of the video clip.	Ua hoʻāʻo ka mea hula e ʻakaʻaka no ka pahupaʻiwikiō.
He was very careful with his belongings.	Ua hoʻopili pono ʻo ia i kāna mau mea.
The king spoke at length as always.	Ua kamaʻilio lōʻihi ke aliʻi e like me nā manawa a pau.
Six hundred people opposed the bill.	ʻEono haneli poʻe i kūʻē i ka bila.
The white fruit will stand out.	E kū ka hua keʻokeʻo.
The school is on the southwest side of the building.	Aia ke kula ma ke komohana hema o ka hale.
The judge imposed a severe sentence.	Ua kau ka lunakanawai i ka hoʻopaʻi koʻikoʻi.
Research shows that people are not small.	Hōʻike ka noiʻi ʻaʻole liʻiliʻi nā kānaka.
He doesn't have many friends.	ʻAʻole nui kāna mau hoaaloha.
The village is famous for the quality of its tomatoes.	Ua kaulana ke kauhale no ka maikaʻi o kāna mau tōmato.
These instructions have been confirmed as inappropriate.	Ua hōʻoia ʻia kēia mau ʻōlelo aʻo ʻaʻole pono.
Two more chickens in the nest.	ʻElua mau moa hou i loko o ka pūnana.
Dogs don’t like to swim!	ʻAʻole makemake nā ʻīlio i ka ʻauʻau!
She ran into her room trembling.	Holo ʻo ia i loko o kona keʻena me ka haʻalulu.
He gave a piece of roasted beef to the game.	Hāʻawi ʻo ia i kahi ʻāpana pipi i kālua ʻia i ka holoholona hihiu.
The meeting was important to his work.	He mea nui ka halawai i kana hana.
He believed in his innocence.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia i kona hewa ʻole.
He climbed the fort and took control of the catapult.	Piʻi ʻo ia i ka pā kaua a lawe i ka mana o ka catapult.
They waited without help.	Ua kali lākou me ke kōkua ʻole.
The police officer pulled him over.	Ua huki ka luna makai iā ia.
The wounded soldier was taken to the aid station.	Ua lawe ʻia ke koa i ʻeha i ke kahua kōkua.
Recent oil rigs show that they are industrial manufacturers.	Hōʻike nā hōʻike mōʻalihaku hou he poʻe mea hana mea hana.
If a new drug is secured, the company gains value.	Inā hoʻopaʻa ʻia kahi lāʻau hou, loaʻa ka waiwai o ka hui.
The army, dressed in red and blue, pointed out to us.	ʻO ka pūʻali koa, me ka ʻaʻahu ʻulaʻula polū, kuhikuhi mai iā mākou.
We will not rest until our country is liberated.	ʻAʻole mākou e hoʻomaha a hoʻokuʻu ʻia ko mākou ʻāina.
A group of newspapers camped outside the messenger.	Ua hoʻomoana kekahi pūʻulu nūpepa ma waho o ka ʻelele.
The phone didn't ring.	Ua kani ʻole ke kelepona.
The food smells terrible.	Honi weliweli ka meaʻai.
Cats are known for their speed.	Kaulana ʻia nā pōpoki no ko lākou hiki ke holo wikiwiki.
Get me some coffee, would you?	E kiʻi i kofe naʻu, makemake ʻoe?
The skeptics played on the public’s fears.	Ua pāʻani ka poʻe kānalua i ka hopohopo o ka lehulehu.
The counselor was late for another meeting.	Ua lohi ka mea aʻoaʻo no kahi hālāwai hou.
Men are first at the table.	ʻO nā kāne ka mea mua ma ka papaʻaina.
After hours of trying, we finally fixed the problems.	Ma hope o nā hola o ka hoʻāʻo ʻana, hoʻoponopono hope mākou i nā pilikia.
Even though children love to read, they hate to read.	ʻOiai makemake nā keiki i ka heluhelu, hoʻowahāwahā lākou i ka heluhelu ʻana.
The question was raised as to his whereabouts.	Ua hāpai ʻia ka nīnau no kona noho ʻana.
He tried to slow down.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e lohi.
His mother did not tell him how much she loved him.	ʻAʻole i haʻi aku kona makuahine iā ia i kona aloha iā ia.
In one act, he committed death.	Me hoʻokahi hana, ua hana ʻo ia i ka make.
Go to fitness one last time.	E hele i ka hoʻoikaika kino i ka manawa hope loa.
The song ends with the death of the protagonist.	Hoʻopau ke mele me ka make o ka protagonist.
We need to seek development wisely and thoughtfully.	Pono kākou e ʻimi i ka hoʻomohala ʻana me ka naʻauao a me ka noʻonoʻo.
They knocked on the door.	Kikeke lākou i ka puka.
His family was forced to flee.	Ua koi ʻia kona ʻohana e holo.
Asia is the largest country in the world.	ʻO ʻAsia ka ʻāina nui loa ma ka honua.
My grandmother taught me how to swing.	Ua aʻo mai koʻu kupuna wahine iaʻu i ka hili ʻana.
She picked up her cup to eat.	Hāpai aʻela ʻo ia i kāna kīʻaha e ʻai iā ia.
The clothes	ʻO ka lole
The gravitational force is an interesting force between the particles.	ʻO ka ikaika umekaumaha he mana hoihoi ma waena o nā ʻāpana.
Many writers use symbolism in their writing.	Nui nā mea kākau e hoʻohana i ka hōʻailona ma kā lākou kākau ʻana.
This newspaper went out of business about ten years ago.	Ua pau kēia nūpepa i ka ʻoihana ma kahi o ʻumi makahiki aku nei.
The bird flew right.	Lele akau ka manu.
Separate foods by weight.	E hoʻokaʻawale i nā meaʻai ma ke kaumaha.
He changes up and down in his appearance.	He loli ʻo ia i luna a i lalo i kona ʻano.
In this case, he was right.	I kēia hihia, pololei ʻo ia.
The child is angry.	Huhu ke keiki.
Nothing was saved.	ʻAʻohe mea i mālama ʻia.
A bear and a panda.	He bea ka panda.
The hammer broke.	Ua haki ka hāmare.
He was known for his unique memory.	Ua kaulana ʻo ia no kona hoʻomanaʻo ʻokoʻa.
He grabbed the calabash and stirred it vigorously.	Lālau ihola ʻo ia i ka ipu a hoʻoulu ʻia ka ipuhao me ka ikaika.
I climbed the rolling hill during recording time.	Piʻi au i ka puʻu wili i ka manawa hoʻopaʻa.
We searched the room, grumbling.	Huli mākou i ka lumi, ʻōhumu.
It depends on how you feel.	Pili ia i kou manaʻo.
The sea is an important source of wealth.	He kumu waiwai nui ke kai.
A few weeks passed with the snow floating there.	Ua hala kekahi mau pule i ka hau e lana ana ma ia wahi.
They are tired of the noise.	Māluhiluhi lākou i ka walaʻau.
Many visitors came.	Hele nui mai na malihini.
Those who afflicted her did so with hammers.	ʻO ka poʻe nāna i hoʻomāinoino iā ia, ua hana lākou pēlā me nā hāmare.
There are three candidates for the job.	He ʻekolu mau moho no ia hana.
Our bodies are made up of small pieces.	Hana ʻia ko mākou kino i nā ʻāpana liʻiliʻi.
The bride and groom kissed in love.	Ua honi aloha ka wahine mare a me ke kane.
The quality of the abraded areas was compromised.	Ua pilikia ka maikaʻi o nā wahi abraded.
The artist has painted his greatest work for more than twenty years.	Ua pena ka mea pena i kāna hana nui ma mua o iwakālua makahiki.
He carefully planned his course of action.	Ua hoʻolālā pono ʻo ia i kāna papa hana.
A street was named for him.	He alanui nui ka inoa nona.
I was satisfied.	Ua māʻona au.
By this time tomorrow, you will see.	Ma kēia manawa ʻapōpō, e ʻike ʻoe.
The company will provide electricity to that area.	E hāʻawi ka hui i ka uila i kēlā wahi.
This ring belongs to him.	Nona keia apo.
The light was on in the upstairs room.	Ua ʻā ke kukui ma ka lumi o luna.
The plant grows buds on its base.	Hoʻoulu ka mea kanu i ʻōpuʻu ma kona kumu.
There are more scientists and engineers.	Nui aʻe nā ʻepekema a me nā ʻenekinia.
A strong earthquake shook the city.	Ua hoonaueue ke olai ikaika i ke kulanakauhale.
Many cards are exchanged between parties.	Nui nā kāleka i hoʻololi ʻia ma waena o nā pāʻina.
The dark spot on the wall was immediately visible.	Ua ʻike koke ʻia ka wahi ʻeleʻele ma ka paia.
She had long, black hair and blue eyes.	He lauoho lōʻihi kona, ʻeleʻele a me kona mau maka uliuli.
The outdoor area is used by staff.	Hoʻohana ʻia ka hale waho e nā limahana.
He was in a broken car.	Aia ʻo ia ma kahi kaʻa haki.
The Dutch colony brought a lot of sugar and coffee.	Ua lawe nui mai ko Dutch colony i ke ko a me ke kofe.
It is dirty and smelly.	He lepo lepo a pilau.
The pollution problem is cumulative.	ʻO ka pilikia o ka haumia he kumulative.
The government simply refused to cooperate.	Ua hōʻole wale ke aupuni i ka hana like ʻana.
So what’s your story.	No laila, he aha kāu moʻolelo.
They won the game easily	Ua lanakila maʻalahi lākou i ka pāʻani
It is wise to navigate the conflict.	He mea naʻauao ke hoʻokele i ka hakakā.
The government imposed new taboos on pollution.	Ua kau ke aupuni i nā kapu hou no ka haumia.
Everyone can agree that rats are a problem.	Hiki i nā mea a pau ke ʻae he mea pilikia ka ʻiole.
I turned off the radio.	Ua pio au i ka lekiō.
The members of the group are different according to their culture.	He ʻokoʻa nā lālā o ka hui e like me kā lākou moʻomeheu.
A cold pond was seen in the desert.	Ua ʻike ʻia kahi loko wai anuanu ma ka wao nahele.
The room was filled with the smell of the incense.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka mea ʻala.
The storms hit the roof of our house.	Nake ka makani ino i ka hale o ko makou hale.
The situation went from bad to bad.	Ua hele mai ke kulana mai ka ino a i ka ino.
The security forces acted violently.	Ua hana ʻino ka pūʻali mālama maluhia.
He was out of sight.	Ua nalowale ʻo ia mai ka maka aku.
A female student begins her studies at the university.	Hoʻomaka kekahi haumāna wahine i kāna aʻo ʻana ma ke kulanui.
People need to work harder to fight pollution.	Pono nā kānaka e hoʻoikaika nui i ka hakakā ʻana i ka pollution.
The boy tried to imitate his father.	Ua hoʻāʻo ke keiki e hoʻohālike i ke ʻano o kona makuakāne.
People are very worried about the cost of health care.	Ke hopohopo nui nei ka poʻe i ke kumukūʻai o ka mālama olakino.
The house was marked for destruction.	Ua hōʻailona ʻia ka hale no ka luku ʻana.
Fortunately, no one was hurt too much.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ʻaʻohe mea i ʻeha nui.
It’s normal, but the features can be deceptive.	He mea maʻamau ia, akā hiki ke hoʻopunipuni nā hiʻohiʻona.
The mountains are covered with snow.	Ua uhi ʻia nā mauna i ka hau.
Can you pick up some oil?	Hiki iā ʻoe ke hōʻiliʻili i kahi ʻaila?
He was for many years dean of medicine.	He mau makahiki ʻo ia i dean o ka lāʻau lapaʻau.
Fishing, of course, is very different from buying drugs.	ʻO ka lawaiʻa, ʻoiaʻiʻo, ʻokoʻa loa ka kūʻai ʻana i nā lāʻau.
Making bread is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka hana ʻana i ka berena.
Sickness is a disease caused by inflammation.	ʻO ka maʻi maʻi he maʻi i hoʻokumu ʻia e ka pala.
Waiter, a jump in my soup!	Waiter, he lele i loko o kaʻu sopa!
The spirit of the company is essential for success.	He mea nui ka ʻuhane o ka hui no ka holomua.
The man seemed to follow the doctor's words.	Me he mea lā ua mālama ke kanaka i ka ʻōlelo a ke kauka.
This place is famous for its beautiful beaches.	Ua kaulana kēia wahi no kona mau kahakai kahakai.
My parents rarely went to my ball game.	Kakaʻikahi koʻu mau mākua e hele i kaʻu pāʻani kinipopo.
He first wrote his memoirs.	Ua kākau mua ʻo ia i kāna mau memo.
She woke up without knowing her room.	Ala aʻela ʻo ia me ka ʻike ʻole o kona lumi.
You have to do that.	Pono ʻoe e hana pēlā.
The government has no idea.	ʻAʻohe manaʻo o ke aupuni.
The arrow flew to the tall branch of the tree.	Lele aku la ke koo i ka lala kiekie o ka laau.
In addition to being beautiful, she played the piano well.	Ma waho aʻe o kona nani, hoʻokani piano maikaʻi ʻo ia.
Familiar faces were attached to him.	Ua pili nā helehelena kamaʻāina iā ia.
She cried at night, the house was full of her crying.	Uā ʻo ia i ka pō, piha ka hale i kāna uē.
Now that heʻs an adult, heʻs not going to swim anymore.	I kēia manawa he kanaka makua ʻo ia, ʻaʻole ʻo ia e ʻau hou.
The streets were full of people passing by.	Ua piha na alanui i na kanaka e hele ana.
He visited the city frequently every year.	Ua kipa pinepine ʻo ia i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
The struggle also works in the community.	ʻO ka paio e hana pū i ke kaiāulu.
It is old, dark, and very small.	Ua kahiko ʻia, ua ʻeleʻele, a ua ʻuʻuku iki.
In the confidence of victory, the soldiers abandoned their swords.	No ka hilinaʻi o ka lanakila, ua haʻalele nā ​​koa i kā lākou mau pahi kaua.
Throughout history, poetry has been a powerful weapon.	I loko o ka mōʻaukala, he mea kaua ikaika ka poetry.
He earned only a few hundred dollars a year.	He mau haneri dala wale no kona loaa i ka makahiki.
The old man bowed quietly and laughed.	Kūlou mālie ke kanaka ʻelemakule me ka ʻakaʻaka.
All food left in the refrigerator should be discarded.	Pono e hoʻolei ʻia nā meaʻai a pau i waiho ʻia i loko o ka friji.
It is widely used for protection.	Hoʻohana nui ia no ka pale.
The sheriff was called.	Kahea ia ka makai nui.
Research is trying to provide more insight into these factors.	Ke ho'āʻo nei ka noiʻi e hāʻawi i ka ʻike hou aku i kēia mau kumu.
Melt the sweet potato with the herbs.	E hoʻoheheʻe i ka ʻuala iʻa me ka mea kanu.
The forest floor was covered with a thick black horse.	Ua uhi ʻia ka papahele o ka nahele i ka liʻo ʻeleʻele mānoanoa.
The trap was set.	Ua kau ʻia ka pahele.
The commuter train was filled with gills.	Ua hoʻopiha ʻia ke kaʻaahi komuter i nā gills.
At that time, there was a lot of commotion in the city.	I kēlā manawa, nui ka haunaele ma ke kūlanakauhale.
The program was penalized in the fall.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka papahana i ka hāʻule.
The first problem is to find the right teachers.	ʻO ka pilikia mua ka loaʻa ʻana o nā kumu kūpono.
If you don't drain the tofu, it will be bad.	Inā ʻaʻole ʻoe e hoʻokahe i ka tofu, e pōʻino ia.
The marks can be seen on the skin of the stone.	ʻIke ʻia nā māka ma ka ʻili o ka pōhaku.
I thanked him for buying me a drink.	Mahalo wau iā ia no ke kūʻai ʻana mai i mea inu.
Ten movies missed.	He ʻumi mau kiʻiʻoniʻoni i hala ʻole.
He had finished his work.	Ua pau kāna hana.
The president has risen sharply to resign.	Ua piʻi nui ka pelekikena e haʻalele.
The unique song of the cicada stood on the grass.	ʻO ke mele ʻokoʻa o ka cicada i kū i ka mauʻu.
She was very happy to tell them.	Ua ʻoluʻolu loa ʻo ia e haʻi iā lākou.
The abbey was known for its hospitality.	Ua ʻike ʻia ka abbey no kona hoʻokipa.
Birds fly, fun sounds.	Lele nā ​​manu, kani leʻaleʻa.
Most of the village’s streets are unpaved.	ʻAʻole i paʻa ka nui o nā alanui o ke kauhale.
The seat is broken.	Ua haki ka noho.
There are few metal buildings.	He kakaikahi na hale hale metala.
On one occasion, at a royal ceremony, he was caught dancing.	I kekahi manawa ma kahi hana aliʻi, ua hopu ʻia ʻo ia e hula ana.
This is their attempt at a new strategy.	ʻO kēia kā lākou hoʻāʻo ʻana i kahi hoʻolālā hou.
There is a sense of responsibility above all other ideas.	Aia ka manaʻo o ke kuleana ma mua o nā manaʻo ʻē aʻe.
The release of the weight of the earth.	ʻO ka puka ʻana o ke kaumaha o ka honua.
In a way, we live by going through life.	Ma ke ʻano hoʻohālikelike, ola mākou ma ka hele ʻana i ke ola.
Citizens have the right to practice any religion.	He kuleana ko ke kama'āina e hana i kekahi hoʻomana.
He cut it with a knife.	Ua ʻoki ʻo ia me ka pahi.
Such stories have a degrading effect on morality.	He hopena hoʻohaʻahaʻa ko ia mau moʻolelo i ka morale.
To try the food of the prophet is to reject the prophet.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana i ka ʻai a ke kāula, ʻo ia ka hōʻole ʻana i ke kāula.
That is the best way to relax.	ʻO ia ke ʻano hoʻomaha maikaʻi loa.
It was a wet, dark morning, dark with rain.	He kakahiaka pulu, ʻeleʻele, pōʻeleʻele i ka ua.
In order to be accepted, you must submit an application.	I mea e ʻae ʻia ai, pono ʻoe e waiho i kahi palapala noi.
Everyone shook hands.	Lulu lima nā kānaka a pau.
Water that is high in salt is bad.	ʻO ka wai i loaʻa i ka paʻakai kiʻekiʻe ka ʻinoʻino.
Crime is on the rise these days.	Ua piʻi ka hewa i kēia mau lā.
She looked back, her eyes gleaming with joy.	Nānā aʻela ʻo ia i hope, ʻālohilohi kona mau maka i ka hauʻoli.
You will not be paid for any work not done.	ʻAʻole ʻoe e uku ʻia no kekahi hana i hana ʻole ʻia.
However, no one paid attention to his words.	Akā naʻe, ʻaʻohe mea i nānā i kāna ʻōlelo.
The life of this fruit is short.	He pōkole ke ola o kēia hua.
But some say his gifts are deceptive.	Akā, ʻōlelo kekahi poʻe he mea hoʻopunipuni kāna mau makana.
He searched for his ideas with a knife and a trash can.	Ua ʻimi ʻo ia i kāna mau manaʻo me ka pahi a me ka ʻōpala.
The river was full of fish.	Ua piha ka muliwai i nā iʻa.
Farmers use streams to water their crops.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai i nā kahawai e hoʻoinu i kā lākou mea kanu.
The land is secure.	Paʻa ka ʻāina.
The tree attaches to the tree trunk.	Kau ka lāʻau i ka lāʻau i ke kumu lāʻau.
The radio was silent for several hours.	Ua noho hāmau ka lekiō no kekahi mau hola.
Thatʻs the nature of the sun.	ʻO ia ke ʻano o ka lā.
Today, it is a breakthrough of the latter.	I kēia lā, he wahi holomua ia o nā hana hope.
The environment is bad	He ʻino ke kaiapuni
Sometimes it seems like nothing has happened.	Aia kekahi manawa me he mea lā ʻaʻohe mea i hana ʻia.
These activities are supposed to reduce pollution.	Kuhi ʻia kēia mau hana e hoʻemi i ka pollution.
A dog lying on the grass.	He ʻīlio e moe ana ma luna o ka mauʻu.
They don’t look to see if there is a problem.	ʻAʻole lākou e nānā e ʻike inā he pilikia.
The government has tried to introduce a minimum wage.	Ua ho'āʻo ke aupuni e hoʻokomo i ka uku haʻahaʻa.
However, the cars are moving at its normal speed.	Eia nō naʻe, ke neʻe nei nā kaʻa i kona wikiwiki maʻamau.
Open wide windows.	E wehe i nā puka makani ākea.
This religion has been around for thousands of years.	He mau kaukani makahiki kēia hoʻomana.
This restaurant was famous for its delicious food.	Ua kaulana kēia hale ʻaina no kāna ʻai ʻono.
I want all the cakes to be separate.	Makemake au e hoʻokaʻawale ʻia nā keke a pau.
You are not allowed to enter the museum.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻoe e komo i ka hale hōʻikeʻike.
Your work is slippery.	He pahee kau hana.
The rice was good, but nothing special.	Ua maikaʻi ka laiki, akā ʻaʻohe mea kūikawā.
Most of this meal comes with fruits.	ʻO ka hapa nui o kēia mea ʻai nui me nā hua.
The ignorant man and his money are immediately gone.	Ua kaawale koke ke kanaka naaupo a me kana dala.
Every archaeological knowledge is news around the world.	ʻO kēlā me kēia ʻike archaeological he nūhou a puni ka honua.
He couldn't understand the slightest bit of her singing voice.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo iki i kona leo hīmeni.
Bring a point.	E lawe mai i kahi kiko.
He did not like the royal family very much.	ʻAʻole makemake nui ʻo ia i ka ʻohana aliʻi.
They will soon realize that this is a mistake.	E ʻike koke lākou he kuhihewa kēia.
Increasing interest rates in countries with high debt.	ʻO ka hoʻonui ʻana i nā uku uku ma nā ʻāina me nā aie nui.
Don’t think of a book on its cover.	Mai noʻonoʻo i kahi puke ma kona uhi.
The walls were covered with pictures.	Ua uhi ʻia nā paia i nā kiʻi.
Place your right foot on top of your left.	E kau i kou wāwae ʻākau ma luna o kou hema.
His mother was angry with him.	Huhu kona makuahine iā ia.
It immediately came out of a working time.	Ua puka koke mai kahi manawa hana.
Tom needs to blow up the business.	Pono ʻo Tom e pahū i ka ʻoihana.
The lentils are on the table.	Aia ka ipu lentil ma ka papa.
Many women died in childbirth.	Nui nā wāhine i make i ka hānau keiki.
Different people live in different ways.	Noho nā ʻano ʻano like ʻole i nā ʻano noho like ʻole.
This soup is sweeter than pure water.	ʻOi aku ka momona o kēia sopa ma mua o ka wai maʻemaʻe.
The brothers argued a lot for a few minutes.	Ua hoʻopaʻapaʻa nui nā kaikunāne no kekahi mau minuke.
After the shooting, many businesses left.	Ma hope o ka pana ʻana, ua haʻalele nā ​​ʻoihana he nui.
They are influenced by history and culture.	Hoʻopili ʻia lākou e ka mōʻaukala a me ka moʻomeheu.
Many houses have electrical wires running along the road.	Nui nā hale i nā uwea uila e kau ana ma ke ala.
He untied my neck with his fingers.	Ua wehe ʻo ia i koʻu ʻāʻī me kona manamana lima.
The saints always made sacrifices to their gods.	Hana mau ka poe haipule i na mohai i ko lakou mau akua.
The young man began to glow with pride.	Hoʻomaka ke kanaka ʻōpio e ʻālohilohi me ka haʻaheo.
The Pinschers are smart dogs.	He ʻīlio akamai nā Pinschers.
He woke up early the next morning.	Ua ala ʻo ia i ka wanaʻao i ke kakahiaka aʻe.
Will you lend a hand to us, please?	E hāʻawi lima ʻoe iā mākou, e ʻoluʻolu?
There is a lot of interest in these speeches.	Nui ka hoihoi i kēia mau haʻiʻōlelo.
The seaweed grew on the car.	Ua ulu ka limu ma luna o ke kaʻa.
Some drinks, such as fruit juice, are considered healthy.	ʻO kekahi mau mea inu, e like me ka wai huaʻai, ua manaʻo ʻia he olakino.
The economic system was broken, he said.	Ua haki ka ʻōnaehana hoʻokele waiwai, haʻi ʻo ia.
This song has a little bit of it.	He liʻiliʻi ko kēia mele.
People have turned this place into a tourist attraction.	Ua hoʻololi ka poʻe i kēia wahi i wahi mākaʻikaʻi.
The inheritance states the responsibility.	Hōʻike ka ʻōlelo hoʻoilina i ka kuleana.
This board is small, he grumbled.	Ke liʻiliʻi nei kēia papa, ʻōhumu ʻo ia.
The thick yellow grass is moist, sweet, and fragrant.	ʻO ka mauʻu melemele mānoanoa, he mākū, ʻoluʻolu, a ʻala.
A wardrobe was put in this room.	Ua hoʻokomo ʻia kahi kapa lole i loko o kēia lumi.
I think this is a good section.	Manaʻo wau he mahele maikaʻi kēia.
The upper classes also love to take care of animals.	Aloha nō hoʻi nā papa kiʻekiʻe i ka mālama holoholona.
He tasted his coffee and smiled appreciatively.	Ua ʻono ʻo ia i kāna kofe a minoʻaka ʻo ia me ka mahalo.
We spoke with a travel agent.	Ua kamaʻilio mākou me kahi ʻelele huakaʻi.
Most people stay up at night.	Noho ka hapa nui o ka poʻe i ka pō.
His opinion was as broad as his character.	Ua palahalaha kona manao e like me kona ano.
Each time, he failed the test.	I kēlā me kēia manawa, hāʻule ʻo ia i ka hoʻāʻo.
Resolve the dispute for shared rights in the workplace.	E hoʻoholo i ka paio no ka kaʻana like ʻana i nā kuleana ma ka wahi hana.
Again, the nature of the sun.	Eia hou, ʻo ke ʻano o ka lā.
The land needs proper transportation.	Pono ka ʻāina i ka halihali kūpono.
Sleeping clouds crept over the schools.	Ua kolo ka ʻohu hiamoe ma nā kula.
The bird's voice didn't seem to matter.	Me he mea lā ʻaʻole pilikia ka leo o ka manu.
His head pounded in pain.	Ua kuʻi kona poʻo i ka ʻeha.
Raymond's voice is pleasant, but professional.	ʻOluʻolu ka leo o Raymond, akā ʻoihana.
Peter came back with a piece of cloth under his hand.	Ua hoʻi ʻo Petero me kahi ʻāpana ma lalo o kona lima.
He played the guitar as he sang.	Ua hoʻokani ʻo ia i ke kīkā i kona hīmeni ʻana.
Sleep is important.	He mea nui ka hiamoe.
It rains for months.	He mau mahina ke kau ua.
Residents have established a new settlement.	Ua hoʻokumu nā kamaʻāina i kahi noho hou.
His head bowed in shame.	Kūlou kona poʻo me ka hilahila.
This community has grown at some point.	Ua ulu kēia kaiaulu i kekahi manawa.
He slowly climbed the stairs, bowing his back.	Piʻi mālie ʻo ia i nā ʻanuʻu, kūlou ke kua.
It is a bacterial product that promotes inflammation.	He hua bacteria e hoʻoulu ai i ka maʻi maʻi.
The island is beautiful, at every hour of the day.	He nani loa ka mokupuni, i kēlā me kēia hola o ka lā.
He was hired to work.	Ua kiʻi ʻia ʻo ia no ka hana.
The money is dirty.	Ua haumia nā kālā.
Who doesn't want to succeed in life?	ʻO wai ka makemake ʻole e holomua i ke ola?
We took the light boat a little ashore.	Lawe mākou i ka moku kukui i uka iki.
Get help with preparation.	E kiʻi i kōkua me ka hoʻomākaukau.
Use will begin next week.	Hoʻomaka ʻia ka hoʻohana ʻana i kēia pule aʻe.
Butter milk is used to make mayonnaise.	Hoʻohana ʻia ka waiu pata i ka hana ʻana i ka mayonnaise.
Oil companies are looking for oil in these areas.	Ke ʻimi nei nā hui ʻaila i ka ʻaila ma kēia mau wahi.
We studied the ecology of the lake.	Ua aʻo mākou i ke kaiaola o ka loko.
Demands have risen sharply.	Ua piʻi nui nā koi.
His fingers and his key are in stock.	Aia kona mau manamana lima a me kāna kī kī ma ka waihona.
The news quickly spread in the streets.	Laha koke ka lono ma na alanui.
The other animals rely heavily on smell to get their food.	Ke hilinaʻi nui nei nā holoholona ʻē aʻe i ka ʻala no ka loaʻa ʻana o ka meaʻai.
The devout man prayed before entering the church.	Ua pule ke kanaka haipule ma mua o kona komo ʻana i ka hale pule.
It is better if the butter is soft.	ʻOi aku ka maikaʻi inā palupalu ka pata.
The crime rate is much higher here.	ʻOi aku ka kiʻekiʻe o ka hewa kolohe ma ʻaneʻi.
We may have problems.	Loaʻa paha iā mākou nā pilikia.
Great life!	Nui ka mea ola!
The ant goes on the other side of the ant hill.	Hele ka ʻanati ma kēlā ʻaoʻao o ka puʻu ʻanati.
A wave of heat descended upon him.	He nalu o ka wela i kau mai ma luna ona.
They were charged with pain.	Hoʻopiʻi ʻia lākou i ka maʻi ʻeha.
The cup is served with a dozen side dishes.	Hāʻawi ʻia ke kīʻaha me nā kīʻaha ʻaoʻao he kakini.
Many people think of poetry as a work of art.	Manaʻo ka poʻe he nui i ka poema he hana noʻeau.
It’s also common.	He mea maʻamau nō hoʻi.
Lack of firewood is the main reason for power cuts.	ʻO ka loaʻa ʻole o ka wahie ke kumu nui o ka ʻoki mana.
Look, darling, it's flying!	E nānā, e ke aloha, he lele!
There was a strong smell of rotten meat hanging in the air.	He pilau nui o ka ʻiʻo popopo e kau ana ma ka lewa.
The industry has seen significant changes in recent years.	Ua ʻike ka ʻoihana i nā loli nui i nā makahiki i hala.
Large amounts of chlorine are used to store drinking water.	Hoʻohana ʻia ka nui o ka chlorine e mālama i ka wai inu.
The crime rate has always dropped.	Ua hāʻule mau ka helu kalaima.
He was not always shy.	ʻAʻole ʻo ia i hilahila i nā manawa a pau.
The landlord was rich.	Ua waiwai ka konohiki.
Baby food is half the price of adult food.	ʻO nā meaʻai a nā kamaliʻi he hapalua kumu kūʻai ke kūʻai ʻia me ka meaʻai makua.
They went to the party.	Ua hele lākou i ka hoʻolauleʻa.
They are studying the causes and effects of old age.	Ke aʻo nei lākou i nā kumu a me nā hopena o ka ʻelemakule.
The wind was much colder.	Ua ʻoi aku ke anuanu o ke anuanu o ka makani.
The dogs were seen attacking the wolves.	Ua ʻike ʻia nā ʻīlio e hoʻouka i nā ʻīlio hae.
Many farmers look down on the rich.	Nui ka poe mahiai e hoowahawaha i ka poe waiwai.
I am reading this new book by this author.	Ke heluhelu nei au i kēia puke hou a kēia mea kākau.
The plane went down quickly.	Ua iho ka mokulele me ka wikiwiki.
Many people are considering changing practices.	Nui ka poʻe e noʻonoʻo nei e hoʻololi i nā hana.
He was not happy with his life.	ʻAʻohe ona hauʻoli i kona ola.
When he grew up, he decided to become a kahu.	I kona nui ʻana, ua hoʻoholo ʻo ia e lilo i kahu.
He watched the crowd closely.	Ua nānā pono ʻo ia i ka lehulehu.
The meeting could not decide.	ʻAʻole hiki i ka hālāwai ke hoʻoholo.
He was happy with his progress.	Ua hauʻoli ʻo ia i kona holomua.
His love is false.	He wahahee kona manao aloha.
I missed him in public.	Ua nalowale au iā ia i ka lehulehu.
The train exploded on the road, emitting black smoke.	Ua hū ke kaʻaahi ma ke ala, e puhi ana i ka uahi ʻeleʻele.
The voice is one -sided.	Hoʻokahi ʻaoʻao ka leo.
He looked for a place to hide.	Nānā aʻela ʻo ia i wahi e peʻe ai.
It is a human -friendly animal	He holoholona pili kanaka
The news spread quickly in the village.	Laha koke ka lono ma ke kauhale.
The fountain is in front of the church.	Aia ka pūnāwai ma ke alo o ka hale pule.
He smiled.	Ua minoʻaka ʻo ia.
The young man drank the milk from the box.	Ua inu ka ʻōpio i ka waiū o ka pahu pahu.
A child first reads.	He keiki heluhelu mua.
So cut the extra fabric.	No laila e ʻoki i ka lole keu.
The stars are difficult to move.	He paʻakikī ka neʻe ʻana o nā hōkūhele, nā hōkū, a me nā hōkū.
They rarely walk to work.	Kakaʻikahi lākou e hele wāwae i ka hana.
Five thousand experiments were conducted.	ʻElima kaukani hoʻokolohua i mālama ʻia.
The doctor will make his trip today.	Na ke kauka lapaʻau e hana i kāna huakaʻi i kēia lā.
The bird sleeps on the bare branches of the tree.	Moe ka manu ma luna o nā lālā olohelohe o ka lāʻau.
He chewed on the apple deliciously.	Nahu ʻo ia i ka ʻāpala me ka ʻono.
She called her husband.	Kāhea ʻo ia i kāna kāne.
We lower the water level in the lake.	Hoʻohaʻahaʻa mākou i ke kiʻekiʻe o ka wai i loko o ka loko.
She washed her hair in the stream.	Holoi ʻo ia i kona lauoho ma ke kahawai.
Smog has become a serious health problem.	Ua lilo ʻo Smog i pilikia olakino koʻikoʻi.
The man was dressed in black leather.	He ʻaʻahu ʻili ʻeleʻele ke kāne.
Before it rained, the water in this lake fell.	Ma mua o ka ua, ua hāʻule ka wai o kēia loko.
Many consumers want these papers, which are valuable.	Nui ka poʻe kūʻai i makemake i kēia mau pepa, he mea waiwai.
These are used to make ornaments.	Hoʻohana ʻia kēia mau mea e hana ai i nā mea hoʻonaninani.
As demand increases, so should employment.	Ke piʻi aʻe ka makemake, pono e piʻi pū ka hana.
If costs increase, consider reducing them.	Inā hoʻonui nā lilo, e noʻonoʻo e hoʻemi iā lākou.
The sun quickly dries the soil.	Hoʻomaloʻo koke ka lā i ka lepo.
The poor were often forced to pay their taxes.	Ua koi pinepine ʻia ka poʻe ʻilihune e hoʻolako i kā lākou ʻauhau.
He broke the lock with a stick.	Ua haki ʻo ia i ka laka me ka lāʻau.
A pilot demanded that I get on the plane.	Ua koi mai kekahi pailaka ia'u e pae i ka mokulele.
They climbed into the car.	Piʻi lākou i ke kaʻa.
The president taught us about the challenges of world travel.	Ua aʻo mai ka pelekikena iā mākou e pili ana i nā pilikia o ka huakaʻi honua.
They grow the best strawberries.	Hoʻoulu lākou i nā strawberry maikaʻi loa.
A seal was found in the bay.	Ua ʻike ʻia kahi sila ma ke kai kūʻono.
There are no borders here, no fences or skin wires.	ʻAʻohe palena ma ʻaneʻi, ʻaʻohe pā a i ʻole uea ʻili.
The wind blows, it scatters paper and trash.	Kaʻi ʻia ka makani, hoʻopuehu i ka pepa a me nā ʻōpala.
They let their hair down.	Hoʻokuʻu lākou i ko lākou lauoho i lalo.
He was scheduled to speak on a popular radio show.	Ua hoʻonohonoho ʻia ʻo ia e kamaʻilio ma kahi hōʻike lekiō kaulana.
That family didn't say bad things to anyone.	ʻAʻole ʻōlelo ʻino kēlā ʻohana no kekahi.
He was a young sailor with his friends.	He luina ʻōpio kaila me kāna mau hoa aloha.
Now is the time to clean up the mess.	ʻO ka manawa kēia e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻōpala.
Many patients will fall ill as summer comes.	Nui nā poʻe maʻi e hāʻule i ka maʻi i ka wā e hiki mai ana ke kauwela.
The lady's hair shone in the sun.	ʻAlohilohi ka lauoho o ka lede i ka lā.
There are limits to what can be seen.	Aia nā palena i ka mea hiki ke ʻike.
There were reports of the disappearance.	Ua loaʻa nā lono o ka nalowale.
The thermostat is set to seventy degrees.	Hoʻonohonoho ʻia ka thermostat i kanahiku degere.
The guards are on guard with their rifles.	Ke kiai nei na kiai me ka lakou mau pu raifela.
The mother left her three children at home.	Ua haʻalele ka makuahine i kāna mau keiki ʻekolu i ka home.
A number of laws were passed to combat the problem.	Ua hoʻoholo ʻia kekahi mau kānāwai no ka hakakā ʻana i ka pilikia.
His lawyer appealed the decision.	Ua hoʻopiʻi kona loio i ka hoʻoholo.
The sea began to rise.	Ua hoʻomaka ke kai e piʻi.
The crew of the dive had a great commotion.	Ua loaʻa i nā poʻe o ka moku luʻu ka haunaele nui.
The strong flight.	Ka lele ikaika.
He came with a colorful shirt.	Hele mai ʻo ia me ka pālule waihoʻoluʻu.
It’s hard to imagine where he went.	He mea paʻakikī ke noʻonoʻo i kāna mea i hele ai.
Rice wine is deadly.	ʻO ka waina raiki ka mea e make ai.
The cook adds two teaspoons of salt to the water.	Hoʻohui ka mea kuke i ʻelua teaspoon o ka paʻakai i ka wai.
The new yokel looked at the city with contempt.	Ua nānā ka yokel hou i ke kūlanakauhale me ka hoʻowahāwahā.
He shouted as his friend fired the knife.	Ua hoʻōho ʻo ia i ka wā o kāna hoaaloha e kī ana i ka pahi.
The disease spread quickly.	Laha koke ka ma'i.
The composers observed how the language changed from day to day	Ua nānā ka poʻe haku mele i ka loli ʻana o ka ʻōlelo mai kēlā me kēia lā
The food needs to be cooked.	Pono ka ʻai e kuke.
The article describes the man's journey.	Hōʻike ka ʻatikala i ka huakaʻi a ke kāne.
Toss the lentils in a bowl.	E hoʻolei i nā lentils i loko o kahi pola.
Methane is found in natural gas.	Loaʻa ka methane i loko o ke kinoea maoli.
He was over thirty.	Ua piha ʻo ia i ke kanakolu.
You have to be careful when getting on the road.	Pono ʻoe e makaʻala i ke ala ʻana i ke alanui.
The computer paid for itself.	Ua uku ke kamepiula nona iho.
Two of the defendants were from wealthy families.	ʻElua o nā mea i hoʻopiʻi ʻia mai nā ʻohana waiwai.
The sea came in slowly.	Ua komo mālie ke kai.
Two boys fishing in the river.	ʻElua mau keikikāne e lawaiʻa ana i ka muliwai.
The game is simple and only takes a few minutes.	He maʻalahi ka pāʻani a he mau minuke wale nō.
She covered her mouth with her hand.	Ua uhi ʻo ia i kona waha me kona lima lima.
Turkey says it has found many lost cities.	Ua ʻōlelo ʻo Turkey ua loaʻa iā ia nā kūlanakauhale nalowale he nui.
Often served with brazilian fruits.	Hōʻike pinepine ʻia me nā hua brazil.
Blanks, pauses, and regular commas are included in the quotation marks.	ʻO nā hakahaka, nā hoʻomaha, a me nā koma maʻamau e komo i loko o nā kaha puʻi.
He came, red, his face was red.	Hele mai ʻo ia, ʻulaʻula, ʻulaʻula kona maka.
Without her consent, this separation came.	Me ka ʻole o kāna ʻae ʻana, ua hiki mai kēia hemo.
He was arrested for drunken driving.	Ua hopu ʻia ʻo ia no ka hoʻokele ʻona.
Her favorite pastime was reading music books.	ʻO kāna leʻaleʻa punahele ʻo ka heluhelu ʻana i nā puke mele.
The village was covered in thick fog.	Ua pio ke kauhale i lalo o ka noe mānoanoa.
A white dog that slept in the sun.	He ʻīlio keʻokeʻo i hiamoe i ka lā.
You can learn to drive.	Hiki iā ʻoe ke aʻo i ka holo kaʻa.
The psychiatrist argued that the patient had schizophrenia.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka psychiatrist ua loaʻa ka mea maʻi i ka schizophrenia.
They have faith in our leadership.	He manaʻoʻiʻo ko lākou i ko mākou alakaʻi.
The sun shines through the windows.	Pupuu mai ka lā ma nā puka makani.
The box refused to move.	Ua hōʻole ka pahu e neʻe.
The whole community rejoiced at his success.	Ua hauʻoli ke kaiāulu holoʻokoʻa i kāna holomua.
There are many kinds of birds in this park.	Nui nā ʻano manu ma kēia paka.
Bookcases lined the shelves.	ʻO nā pahu puke i laina i nā papa.
The streets were soon full of cars.	Ua piha koke nā alanui i nā kaʻa.
The cup was filled with various medicines.	Ua hoʻopiha ʻia ke kīʻaha me nā lāʻau lapaʻau like ʻole.
Many wind turbines are under construction.	Ke kūkulu ʻia nei ka nui o nā wili makani.
It’s hard to tempt them.	He mea paʻakikī ke hoʻowalewale iā lākou.
Good wind, snow, and ice.	ʻO ka ʻino maikaʻi o ka makani, ka hau, a me ka hau.
Through practice, people become smarter.	Ma o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana, lilo nā kānaka i poʻe akamai.
He cut a thin slice from the ham.	Ua ʻoki ʻo ia i kahi ʻāpana lahilahi mai ka ham.
The speaker gives tips.	Hāʻawi ka mea haʻiʻōlelo i nā ʻōlelo kōkua.
The study seeks to correct past errors.	Ke ʻimi nei ka haʻawina e hoʻoponopono i nā hewa i hala.
Victims do not want to be judged.	ʻAʻole makemake ʻia ka hoʻoholo ʻana i ka poʻe i hōʻeha ʻia.
One of the most serious side effects is heat transfer.	ʻO kekahi o nā hopena koʻikoʻi koʻikoʻi ka hoʻoili wela.
The land was dry and bad because of the lack of water.	Ua maloʻo ka ʻāina a ua pōʻino i ka nele o ka wai.
He stopped playing in the middle of the song.	Ua ho'ōki ʻo ia i ka pāʻani ʻana ma waena o ke mele.
He ran to the beach.	Holo aʻela ʻo ia ma kahakai.
The mosque is the largest in the city.	ʻO ka mosque ka nui loa o ke kūlanakauhale.
A river cuts through the valley.	He muliwai e oki ana ma ke awawa.
Clever fingers work the potter’s wheel.	Hana nā manamana lima akamai i ka huila o ka potera.
The prison was surrounded by a dozen soldiers.	Ua hoʻopuni ʻia ka paʻahao he kakini koa.
The house was made of wood.	Ua hana ʻia ka hale i ka lāʻau.
This city is famous for its bridges.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau alahaka.
It’s about the food pyramid.	ʻO ka mea e pili ana i ka pyramid meaʻai.
A government campaign against the drug was organized.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi hoʻolaha aupuni kūʻē i ka lāʻau lapaʻau.
The mat was covered with white skins.	Ua uhi ʻia ka moena i nā ʻili keʻokeʻo.
The number of dropouts is rising.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe hemo.
This dress works well.	Hoʻohana maikaʻi kēia lole.
This city is a popular destination for writers.	He kūlana kaulana kēia kūlanakauhale no ka poʻe kākau.
Everything can be used for firewood.	Hiki ke hoʻohana i nā mea a pau no ka wahie.
You will be amazed at the information!	E kahaha ʻoe i ka ʻike!
Clouds hovered low over the colorful sky.	Ua kau haʻahaʻa nā ao ma luna o ka lani waihoʻoluʻu.
Lots of cars on the road.	Nui nā kaʻa ma ke alanui.
But overall, the feeling is dark.	Akā ma ke ʻano holoʻokoʻa, ʻeleʻele ka manaʻo.
Her heart was pounding again.	Ke kuʻi hou nei kona puʻuwai.
He became a famous writer.	Ua lilo ʻo ia i mea kākau kaulana.
The project was received with apprehension.	Ua hoʻokipa ʻia ka pāhana me ka hopohopo.
I’m fed up with these regular cars.	Ua māʻona au i kēia mau kaʻa kaʻa mau.
They want to make money from selling "translations."	Makemake lākou e loaʻa kālā mai ke kūʻai ʻana aku i nā "unuhi."
Candidates must play the songs.	Pono nā moho e hoʻokani i nā mele.
He was confident in his goals.	Ua hilinaʻi ʻo ia i kāna mau pahuhopu.
But much cleaning is not necessary.	Akā ʻaʻole pono ka hoʻomaʻemaʻe nui.
The soldier carried the listener's daughter.	Ua hāpai ke koa i ke kaikamahine a ka mea lohe.
The beauty of the turquoise water is amazing.	ʻO ka nani o ka wai turquoise he mea kupanaha.
Some things, of course, need to be wet to work.	ʻO kekahi mau mea, ʻoiaʻiʻo, pono e pulu no ka hana.
In recent years, crime has increased.	I nā makahiki i hala iho nei, ua piʻi ka hewa.
Sikh pilgrims are going to the temple.	E hele ana nā malihini Sikh i ka luakini.
The first cities in the world were driven by gravity.	Ua hoʻoulu ʻia nā kūlanakauhale mua loa o ka honua e ka umekaumaha.
They accused him of burning down their houses.	Ua hoʻopiʻi lākou iā ia no ka puhi ʻana i ko lākou mau hale.
A census of deaths.	He helu kanaka i make.
The people were poor, but life was easy.	He ʻilihune nā kamaʻāina, akā maʻalahi ke ola.
His clothes were covered with dirt.	Ua uhi ʻia kona kapa i ka lepo.
Be sure to look for charcoal for small pieces of food.	E ʻimi pono i nā lanahu no nā ʻāpana liʻiliʻi o ka meaʻai.
The police arrested him.	Ua hopu ka makai iaia.
Many families cannot afford heating.	ʻAʻole hiki i nā ʻohana he nui ke uku i ka hoʻomehana.
The child knew a little about these places.	Ua ʻike iki ke keiki i kēia mau wahi.
The cost of debt has risen sharply	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ka hōʻaiʻē
They laughed at his loss.	Ua ʻakaʻaka lākou i kāna lilo.
Getting samples of the floor was a difficult task.	He hana paʻakikī ke kiʻi ʻana i nā laʻana o ka papakū.
Smoking is a leading cause of cancer, as well as birth defects.	ʻO ka puhi paka ke kumu o ka maʻi kanesa, a me nā hemahema hānau.
He opened the letter and read it.	Wehe ʻo ia i ka leka, a heluhelu i ka leka.
The business is expected to have significant value.	Manaʻo ʻia ka ʻoihana e loaʻa ka waiwai nui.
He ran a hard path.	Ua holo ʻo ia i kahi ala paʻa.
Lots of apples grown here.	Nui nā ʻāpala i ulu ma ʻaneʻi.
It was very cold and icy.	He anu loa a hau.
The new governor of the village lied to the newspaper.	Ua wahahee ke kiaaina hou o ke kauhale i ka nupepa.
He spoke softly without moving his lips.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia me ka ʻoni ʻole ʻana i kona mau lehelehe.
He swam ten times a day.	ʻAuʻau ʻumi ʻo ia i kēlā me kēia lā.
This country is a place of diverse and complex cultures.	ʻO kēia ʻāina kahi ʻāpana o nā moʻomeheu like ʻole a paʻakikī.
The museum has many beautiful ceramic vases.	He nui nā ipu seramika nani o ka hale hōʻikeʻike.
Sports have something of a drama.	Loaʻa i nā haʻuki kekahi mea o ke keaka.
Beat the iron while it is hot	E hahau i ka hao oiai e wela ana
The judges decided that the neighbors could not be evicted.	Ua hoʻoholo like nā luna kānāwai ʻaʻole hiki ke kipaku ʻia nā hoalauna.
I worked hard to finish the job.	Ua hana nui au e hoʻopau i ka hana.
Experts have investigated the disease.	Ua noiʻi nā poʻe loea i ka maʻi maʻi.
He stood in a public place.	Kū ʻo ia ma kahi kū ākea.
Heavy machines are used to pull timber from the forests.	Hoʻohana ʻia nā mīkini kaumaha e huki i nā lāʻau mai nā ululāʻau.
The bird flew over the trees.	Ua lele ka manu ma luna o nā kumulāʻau.
He held out his hand lovingly.	Hāʻawi ʻo ia i kona lima me ke aloha.
Some of the paintings are hundreds of years old.	He mau haneli mau makahiki o kekahi o na kii.
The cutting hand needs to be stitched.	Pono e humuhumu ka ʻoki ʻana i ka lima.
My hands are shaking.	Haʻalulu koʻu mau lima.
The armies were captured.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā pūʻali koa.
Pour the flour through a sieve.	E ninini i ka palaoa ma ke kānana.
The answer will come when you least expect it.	E hiki mai ana ka pane i ka wā āu i manaʻo ʻole ai.
The actors ran in and out.	Ua holo nā mea keaka i loko a i waho.
Everyone was told to boil the water for drinking.	Ua ʻōlelo ʻia kēlā me kēia kanaka e hoʻolapalapa i ka wai no ka inu ʻana.
The ozone gap is widening.	Ke akea nei ka puka o ka ozone.
He looked at her for a long time.	Ua nānā lōʻihi ʻo ia iā ia.
I can't stand it anymore.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou.
The flowers kiss.	Honi nā pua.
Our experience is to provide non -relevant information online.	ʻO kā mākou ʻike ʻo ka hāʻawi ʻana i ka ʻike pili ʻole ma ka pūnaewele.
His friends always wanted to be with him.	Makemake mau kona mau hoa e noho pū me ia.
The wall was made of sandstone slabs.	Ua hana ʻia ka pā me nā papa pōhaku one.
I tied his shoes for him.	Nakinaki au i kona kamaa nona.
The effects of certain contaminants are obvious.	ʻIke ʻia ka hopena o kekahi mau mea haumia.
They got the results of their show.	Ua loaʻa iā lākou nā hopena o kā lākou hōʻike.
The black spot quickly turned into a black spot.	Ua lilo koke ke kiko ʻeleʻele i wahi ʻeleʻele.
There are six donuts.	He ono ka donut.
You are very beautiful, my secret.	He nani loa ʻoe, e kuʻu mea huna.
It kept raining all night.	Ua hāʻule mau ka ua i ka pō a pau.
His story confirmed.	ʻO kāna moʻolelo i hoʻokūpaʻa.
The problem was solved, more and more peace.	Ua hoʻoponopono ʻia ka pilikia, ʻoi aku a ʻoi aku ka maluhia.
The old man told him.	Ua haʻi aku kahi ʻelemakule iā ia.
Gathering accurate information is important.	Pono ka ʻohi ʻana i ka ʻike pololei.
He spoke softly.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia.
He was confident he would get the job.	Ua hilinaʻi ʻo ia e loaʻa iā ia ka hana.
Persecution is the very essence of new life.	ʻO ka hoʻomāinoino ka mea maoli o ke ola hou.
Prayer is religion.	He hoomana ka pule.
The disciples followed in his footsteps.	Ua hahai na haumana i kona mau kapuai.
The event took place at a supermarket.	Ua hana ʻia kēia hanana ma kahi supermarket.
This child, beautiful in a blue dress, took the stage.	ʻO kēia keiki, nani i loko o ka ʻaʻahu uliuli, lawe i ke kahua.
Their conversations are frequent.	ʻO kā lākou mau kamaʻilio pili pinepine.
The floor was made of oak boards.	Hana ʻia ka papahele me nā papa ʻoka.
His thoughts wandered to the island.	Ua auwana kona noonoo i ka mokupuni.
And Jacob called his son and his daughter.	Kāhea akula ʻo Iakoba i kāna keiki kāne a me kāna kaikamahine.
The study emphasizes the relationship between geography and history.	Ua koʻikoʻi ka haʻawina i ka pilina ma waena o ka palapala honua a me ka mōʻaukala.
His intelligence had grown well.	Ua ulu maikaʻi kona naʻauao.
The noise from a stationary train station	ʻO ka walaʻau mai kahi kahua kaʻaahi paʻa
He threw himself into sociology.	Ua hoʻolei ʻo ia iā ia iho i ka sociology.
The cloud is white, red, and formed with small water droplets.	He keʻokeʻo ke ao, ʻulaʻula, a hana ʻia me nā kulu wai liʻiliʻi.
The wages of the workers are the same.	Ua like ka uku o na limahana.
A happy child was thrown on a swing.	Ua pahu ʻia kekahi keiki hauʻoli ma ka kowali.
The floor was made of wood.	Ua hana ʻia ka papahele i ka lāʻau.
He spends all his time teaching.	Hoʻopau ʻo ia i kona manawa a pau e aʻo ai.
An immediate result must be obtained.	Pono e loaʻa koke kahi hopena.
Deer are a different kind of deer in the forest.	He ʻano ʻokoʻa ka dia i loko o ka nahele.
She was punished for marrying her unfaithful cousin.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia e mare i kāna hoahānau pono ʻole.
The walls, ceiling, and floor were made of stone.	Ua hana ʻia nā paia, ke kaupaku, a me ka papahele i ka pōhaku.
He kicked the cane on the road.	Ua kīkē ʻo ia i ke kini ma ke alanui.
There is no need to love the homeless.	ʻAʻole pono ke aloha i ka poʻe home ʻole.
The queen's son became king one day.	Ua lilo ke keiki a ke alii wahine i alii i kekahi la.
A century ago, this was not the case here.	He kenekulia aku nei, ʻaʻohe o kēia ma ʻaneʻi.
The Pandemonium has come.	Ua hiki mai ka Pandemonium.
Fog everywhere.	He noe ma na wahi apau.
It was bad that we won the competition.	He mea ʻino ko mākou lanakila ʻana i ka hoʻokūkū.
This kind of rice is delicious.	He ʻono nuti kēia ʻano laiki.
Ask all the questions you think are worth asking.	E nīnau i nā nīnau a pau āu e manaʻo ai he pono ke nīnau.
Glad to see you!	Hauʻoli loa ke ʻike iā ʻoe!
The winning few were heard.	Ua lohe ʻia ka poʻe liʻiliʻi lanakila.
Always change the oil.	E hoʻololi mau i ka ʻaila.
He ate peas, rice and tortillas.	Ua ʻai ʻo ia i ka pī, ka laiki a me ka tortillas.
Moslem women can wear the hijab.	Hiki i nā wāhine Moslem ke komo i ka hijab.
These medications are combined.	Hoʻohui kēia mau lāʻau lapaʻau.
It was calm all around.	Ua mālie kona ʻano a puni.
Most of the construction work is being done by foreign workers.	ʻO ka hapa nui o nā hana kūkulu ke hana ʻia nei e nā limahana haole.
This land is a real treasure.	He waiwai maoli kēia ʻāina.
We have a car on the beach.	He kaʻa kā mākou ma kahakai.
We cannot allow our love to stagnate.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae i ko mākou aloha e stagnate.
The mountain economy was based on agriculture.	Hoʻokumu ʻia ka hoʻokele waiwai o ka ʻāina mauna i ka mahiʻai.
We couldn’t stand the noise.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻomanawanui i ka walaʻau.
He thought it was right.	Ua manaʻo ʻo ia he kūpono.
She sprinkled rose oil on the table with a deep breath.	Kapīpī ʻo ia i ka ʻaila rose ma luna o ka pākaukau me ka hanu hohonu.
My garden is full of beautiful flowers.	Ua piha koʻu māla i nā pua nani.
Frank's friends were angry with him.	Ua huhū nā hoaaloha o Frank iā ia.
Critics believe this approach is not appropriate.	Manaʻo nā mea hoʻohewa ʻaʻole pono kēia ala.
These books are old.	He kahiko kēia mau puke.
Conserving natural resources is important.	He mea koʻikoʻi ka mālama ʻana i nā kumuwaiwai kūlohelohe.
The clouds of dust flew lazily across the plains	Ua ʻauheʻe palaualelo nā ao lepo ma nā pāpū
The report was calculated using computer code.	Ua helu ʻia ka hōʻike me ka hoʻohana ʻana i ka code computer.
The members of the court made their views known.	Ua hoike akea na hoa o ka aha i ko lakou manao.
The birds cried over their heads.	Ua uē nā manu ma luna o ke poʻo.
It was once a desert, an oasis of greenery.	He wao nahele mamua, he oasis o ka uliuli.
Can you recommend a good food restaurant?	Hiki iā ʻoe ke paipai i kahi hale ʻaina meaʻai maikaʻi?
She was a nice waiter.	Nani ʻo ia i kahi waiter.
He paused to wipe the sweat from his forehead.	Hoʻomaha ʻo ia e holoi i ka hou mai kona lae.
A community was born, supported by her volunteers.	Ua hānau ʻia kahi kaiāulu, kākoʻo ʻia e kāna mau mea manawaleʻa.
He went to town to buy some food.	Ua hele ʻo ia i ke kūlanakauhale e kūʻai i ʻō.
The wealth of foreign lands came in.	Ua komo mai ka waiwai o na aina e.
The people gathered to hear the speech.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e lohe i ka ʻōlelo.
They enjoyed the good food.	Ua hauʻoli lākou i ka ʻai maikaʻi.
The newspaper condemned the government.	Ua hoʻohewa ka nūpepa i ke aupuni.
He massaged his heiau.	Lomilomi ʻo ia i kona mau heiau.
The robot has wide legs open.	Hāmama nā ʻāwae ākea o ka lopako.
The city is famous for its football fields.	Kaulana ke kūlanakauhale no kona mau kahua pâʻani pôpeku.
The manager learned of the problem.	Ua aʻo ka luna hoʻomalu i ka pilikia.
Charcoal was an important part of making pottery.	ʻO ka lanahu kekahi mea nui o ka hana ʻana i ka ipu lepo.
He was a good host.	He mea hoʻokipa maikaʻi ʻo ia.
He sat on a rug and drank tea.	Noho ʻo ia ma luna o kahi ʻūlū a inu kī.
The steam is cooked while the food is in the oven.	Hoʻomoʻa ʻia ka mahu i ka wā o ka ʻai i ka umu.
He ran his fingers over the bread.	Ua ʻimi ʻo ia i kona mau manamana lima ma luna o ka berena.
They arrived outside a supermarket.	Ua hōʻea lākou ma waho o kahi hale kūʻai nui.
A deep river cuts through the land.	He muliwai hohonu e ʻoki ana i waena o ka ʻāina.
Land grabbing is very common in this country.	He mea maʻamau ka hili ʻāina ma kēia ʻāina.
The main attraction of the city is its zoo.	ʻO ka mea hoihoi nui o ke kūlanakauhale ʻo ia kona zoo.
Experts agree that this is a small effect.	Ua ʻae ka poʻe akamai he hopena liʻiliʻi kēia.
Grapes are a source of wealth.	He kumu waiwai nā hua waina.
We hear very little about you.	He liʻiliʻi kā mākou lohe e pili ana iā ʻoe.
He planted some flowers in the garden.	Ua kanu ʻo ia i kekahi mau pua ma ka māla.
You have to be careful, lest you create a model.	Pono ʻoe e mālama, o hana ʻoe i kahi hiʻohiʻona.
The prophets promised better days.	Ua hoʻohiki ka poʻe wānana i nā lā ʻoi aku ka lā.
The government has required citizens to report such crimes.	Ua koi ke aupuni i nā kamaʻāina e hōʻike i kēlā mau hewa.
I apologize for calling you too often.	E kala mai i ke kelepona pinepine ʻana iā ʻoe.
The young wing of the party was famous for its mischief.	Kaulana ka ʻēheu ʻōpio o ka pāʻina no kāna hana ʻino.
Falling snow covered the cliffs.	Ua uhi ka hau hāʻule i nā pali.
They could agree.	Ua hiki iā lākou ke ʻae.
Who met this brave man?	ʻO wai ka mea i hālāwai me kēia kanaka koa?
I think that’s true for most people.	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo ia no ka hapa nui o nā kānaka.
He went outside and trembled.	Hele ʻo ia i waho a haʻalulu.
The box contains a message.	Aia ka pahu i kahi leka.
They use a lot of fragrance.	Hoʻohana nui lākou i ka ʻala.
He was lost in the narrow streets.	Ua lilo ʻo ia i nalo i loko o nā alanui ololi.
He saw a sound.	Ua ʻike ʻo ia i kahi kani kani.
The table was set.	Ua kūpono ke pākaukau.
The school year is a three -month vacation.	ʻO ka makahiki kula kahi hoʻomaha hoʻomaha ʻekolu mahina.
He washed on the street corners.	Holoi ʻo ia ma nā kihi alanui.
Cars and boats stop at the bay.	Kūlana nā kaʻa a me nā waʻa i ke kai kūʻono.
The movement of birds is part of the natural circle.	ʻO ka neʻe ʻana o nā manu kekahi ʻāpana o ka pōʻai kūlohelohe.
Children are afraid of thunder.	Makaʻu nā keiki i ka hekili.
He was the same age as me.	Ua like ʻo ia me koʻu mau makahiki.
Sometimes it rained.	I kekahi manawa, ua ua.
They agreed to talk about it.	Ua ʻae lākou e kamaʻilio no ia mea.
The most popular food here is fried noodles.	ʻO ka meaʻai kaulana loa ma ʻaneʻi, ʻo ia ka noodles palai.
I’m not used to driving in the city.	ʻAʻole au maʻa i ka hoʻokele kaʻa ma ke kūlanakauhale.
Many historians doubt the historical significance of this event.	He nui ka poʻe kākau moʻolelo e kanalua i ke koʻikoʻi o ka mōʻaukala o kēia hanana.
Another meaning of the word “justice” has to do with the balance of time.	ʻO kekahi manaʻo o ka huaʻōlelo "hoʻopono" e pili ana i ke kaulike o ka manawa kūpono.
We need to prevent global warming.	Pono kākou e pale i ka hoʻomehana honua.
He was given a long chair.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi noho lōʻihi.
I was asleep, he said	Ua hiamoe au, wahi āna
Flying rats have been a problem in the city for months.	Ua pilikia nā ʻiole lele i ke kūlanakauhale no nā mahina.
That coach painted it black.	Ua pena ʻeleʻele kēlā kaʻi.
A basket is used to protect it from the cold.	Hoʻohana ʻia kahi pākeʻe no ka pale ʻana i ke anu.
The death toll continues to rise.	Ke piʻi mau nei ka poʻe make.
They humiliated him every time they got it.	Ua hoʻohaʻahaʻa lākou iā ia i kēlā me kēia manawa i loaʻa iā lākou.
The sea water does not enter the upland.	ʻAʻole komo ka wai kai i uka.
Bill is a young man now.	He ʻōpio ʻo Bill i kēia manawa.
He went to the door and knocked three times.	Hele ʻo ia i ka puka a kīkēkē ʻekolu manawa.
Describe your course of action in detail.	E wehewehe kikoʻī i kāu papa hana.
I look forward to working with you, sir.	Manaʻo wau e hana pū me ʻoe, e ka haku.
This is a budget hotel.	He hōkele kālā kēia.
They are close to what can be described as tradition.	Ua kokoke lākou i ka mea hiki ke wehewehe ʻia he kuʻuna.
He believed they would win.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia e lanakila lākou.
The answers to these questions are important.	He mea nui nā pane i kēia mau nīnau.
He uses glass in his paintings.	Hoʻohana ʻo ia i ke aniani i loko o kāna mau kiʻi pena.
The top dive will fight.	E hakakā ana ka luʻu i luna.
The weather was calm.	Ua mālie ke aniau.
The hills rang with the wolves.	Ua kani nā puʻu me nā ʻīlio hae.
This farm is in the middle of the nation.	Aia kēia mahiʻai ma waena o ka lāhui.
The institute will be alive, vibrant.	E lilo ka institute i mea ola, olaola.
The cat is attacking people.	Ke hoʻouka nei ka pōpoki i nā kānaka.
Before you buy them, try each pair first.	Ma mua o ke kūʻai ʻana iā lākou, e hoʻāʻo mua i kēlā me kēia pālua.
He attacked the tiger with a steel knife.	Ua hoʻouka ʻo ia i ka tiger me ka pahi kila.
The drought continued and intensified the return.	Ua hoʻomau ka maloʻo me ka hoʻoikaika ʻana i ka hoʻihoʻi.
The land is very colorful.	Nui ka waihoʻoluʻu o ka ʻāina.
This can be used as a tour guide.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia ma ke ʻano he alakaʻi huakaʻi.
He smiled calmly.	Ua minoʻaka ʻo ia me ka mālie.
The plains run in every direction.	Holo nā pāpū i kēlā me kēia ʻaoʻao.
Please leave that glass.	E ʻoluʻolu e waiho i kēlā aniani.
It is a farm animal that lives mostly on grass	He holoholona mahiʻai e noho nui ana ma ka mauʻu
Help me with my taxes	E kōkua mai iaʻu i kaʻu ʻauhau
Harvest rice now, ready.	ʻOhi laiki i kēia manawa, mākaukau.
He is looking for a better job.	Ke ʻimi nei ʻo ia i kahi hana ʻoi aku ka maikaʻi.
I need to learn more.	Pono au e aʻo hou aku.
Cloudy with occasional rain.	Ka ao me ka ua i kekahi manawa.
The thieves demanded huge compensation.	Ua koi ka poʻe ʻaihue i uku pānaʻi nui.
He complained a lot about the abuse.	Ua hoʻopiʻi nui ʻo ia i ka lawelawe ʻino.
An old settlement was discovered during the excavation.	Ua ʻike ʻia kahi kahua noho kahiko i ka wā e ʻeli ai.
Cut the orange to reveal the flesh underneath.	E ʻoki i ka ʻalani e hōʻike i ka ʻiʻo ma lalo.
There is a village on this farm.	Aia kekahi kauhale ma keia aina mahiai.
The worst harvest this year was related to food prices.	ʻO ka hōʻiliʻili maikaʻi ʻole i kēia makahiki e pili ana i nā kumukūʻai meaʻai.
We all know that physical activity is important.	Ua ʻike mākou a pau he pono ka hoʻoikaika kino.
It is a kind of hardwood.	He ʻano lāʻau paʻa.
The look on his face was a dead end.	ʻO ka hiʻohiʻona o kona helehelena he mea koʻikoʻi make.
He wrote a word on the page.	Ua kākau ʻo ia i kahi huaʻōlelo ma ka ʻaoʻao.
We have a rest out there.	Loaʻa iā mākou kahi koena i waho.
They washed the sun and the stars.	Ua holoi lākou i ka lā a me nā hōkū.
We rode our horses slowly into town.	Holo mālie mākou i ko mākou mau lio i ke kūlanakauhale.
Don’t feed the animals!	Mai hānai i nā holoholona!
This text needs to be edited.	Pono e hoʻoponopono ʻia kēia kikokikona.
Make a list of food items.	E papa inoa i nā meaʻai meaʻai.
We are going to camp tomorrow.	E hele ana mākou i kahi hoʻomoana i ka lā ʻapōpō.
Consider your words, young man.	E noʻonoʻo i kāu ʻōlelo, e ke kanaka ʻōpio.
He lived a quiet life in the land.	He ola mālie ʻo ia ma ka ʻāina.
My dishwasher is finished.	Ua pau ka'u mea holoi ipu i ka hana.
The captain was angry.	Ua huhū ke kāpena.
I was ready to go.	Ua mākaukau au e hele.
He uttered a few words, then continued his work.	Ua hoʻopuka ʻo ia i kekahi mau huaʻōlelo, a laila hoʻomau i kāna hana.
It has rained less this summer.	Ua emi ka ua i kēia kauwela.
Farmers slowly began to return to farming.	Hoʻomaka mālie ka poʻe mahiʻai e hoʻi i ka mahiʻai.
A bottle was placed near the water's edge.	Ua waiho ʻia kahi ʻōmole ma kahi kokoke i ka lihi o ka wai.
This machine breaks the nuts automatically.	Na kēia mīkini e haki ʻakomi i nā nati.
This is just to give you a good idea.	ʻO kēia wale nō ka hāʻawi ʻana iā ʻoe i kahi manaʻo nui.
The little boy throws his toys.	Kiola ke keiki liʻiliʻi i kāna mau mea pāʻani.
A dog barking on the road.	He ʻīlio e ʻō ana ma ke ala.
Public justice is complex.	He mea paʻakikī ka hoʻokolokolo aupuni.
The cargo ship stopped at the shore.	Ua ku ka moku ukana ma ke kaikuono.
One building block collapsed during the earthquake.	Hoʻokahi poloka hale i hiolo i ka wā o ke ōlaʻi.
The fire is burning.	E ʻā ana ke ahi.
The parent asks for the opinion of all the people.	Noi ka makua i ka noonoo o na kanaka a pau.
The chair sits on a wall.	Noho ka noho ma luna o kahi pā.
The plaintiff told the thief.	Ua haʻi ka mea hoʻopiʻi i ka ʻaihue.
The show was amazing.	He mea kupanaha ka hoikeike.
Salt has risen in recent years.	Ua piʻi aʻe ka paʻakai i nā makahiki i hala iho nei.
He was seen speaking.	Ua ʻike ʻia ʻo ia i ka ʻōlelo ʻana.
The circus is very popular at this time of year.	Ua kaulana loa ka circus i kēia manawa o ka makahiki.
The local government has introduced innovations.	Ua hoʻokomo ke aupuni kūloko i nā hana hou.
Believers strive for love.	Hoao ka poe manaoio i ke aloha.
Researchers are working to understand how the brain works.	Ke hana nei nā mea noiʻi e hoʻomaopopo i ka hana o ka lolo.
The streets in the quiet village were empty.	Ua hakahaka nā alanui ma ke kauhale mālie.
Nothing new in the entertainment world is safe.	ʻAʻohe mea hou i ka honua hoʻokipa e palekana.
The city's sights will be expanded.	E hoʻonui ʻia nā wahi mākaʻikaʻi o ke kūlanakauhale.
But fools will ruin the financial markets.	Akā, e hōʻino nā mea lapuwale i nā mākeke kālā.
We had to wait fifteen minutes for the doctor.	Pono mākou e kali i ʻumikumamālima mau minuke no ke kauka.
Be careful, the knife is in trouble!	E akahele, pilikia ka pahi!
Jim nodded and kissed my hand.	Kūlou ʻo Jim a honi i kuʻu lima.
He moved two nest boxes and some water bottles.	Ua hoʻoneʻe ʻo ia i ʻelua pahu pūnana a me kekahi mau hue wai.
The package was opened and sealed.	Ua wehe ʻia ka pūʻolo a hoʻopaʻa hou ʻia.
The temperature of the kiln was measured to measure the reading skills of young children.	Ua ana ʻia ka mahana o ka umu ahi i nā mākau heluhelu o nā keiki ʻōpio.
Travel agencies and tour companies need proper transportation.	Pono nā ʻoihana huakaʻi a me nā hui mākaʻikaʻi i ka halihali kūpono.
They reached the main gates.	Ua hiki lākou i nā ʻīpuka nui.
He was found alone on the railroad tracks.	Ua loaʻa ʻo ia wale nō ma ke ala kaʻaahi.
The economy had never been seen before.	ʻAʻole i ʻike mua ʻia ka hoʻokele waiwai.
The sailors cleaned the deck, and began to untie the ropes.	Ua hoʻomaʻemaʻe nā luina i ka papa, a hoʻomaka e wehe i nā kaula.
In its first four years, the tree grows slowly.	I kona mau makahiki mua ʻehā, ulu mālie ka lāʻau.
The economy of this city relies heavily on tourism.	Ke hilinaʻi nui nei ka hoʻokele waiwai o kēia kūlanakauhale i ka mākaʻikaʻi.
Girls always say goodbye.	'Ōlelo mau nā kaikamāhine i ka maikaʻi.
Mexico is a state.	He mokuʻāina ʻo Mekiko.
Why do we always count cents?	No ke aha mākou e helu mau ai i nā keneta?
It is very hot.	Ua wela loa.
Two major storms hit the city that year.	ʻElua mau ʻino nui e pā ana i ke kūlanakauhale i kēlā makahiki.
Scientists believe the industry is improving.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e hoʻomaikaʻi ana ka ʻoihana.
The morning was a pleasant time.	He manawa ʻoluʻolu ke kakahiaka.
Woe to him!	He poino maluna ona!
There were many kinds of fish in the pond.	Aia i loko o ka loko wai he mau ʻano iʻa.
Please, will you bring my loofah from below?	E ʻoluʻolu, e lawe mai ʻoe i kaʻu loofah mai ka haʻahaʻa?
The fire almost consumed the bamboo mats.	Ua aneane pau ka moena ʻohe i ke ahi.
He lived in a small village.	Noho ʻo ia ma kahi kauhale liʻiliʻi.
The snake ran on the grass.	Holo ka nahesa i ka mauʻu.
The speed machine was reported to be ninety.	Ua hōʻike ʻia ka mīkini wikiwiki he kanaiwa.
We talk a lot about places, don’t we?	Ke kamaʻilio nui nei mākou no nā wahi, ʻaʻole anei?
Send the flowers to your sister.	E hoʻouna i nā pua i kou kaikuahine.
They have entered into a fierce battle.	Ua komo lākou i ke kaua ʻino.
I looked out the window, watching the snow fall.	Nānā wau ma waho o ka puka makani, e nānā ana i ka hāʻule ʻana o ka hau.
From tomorrow, we all need to start building again.	Mai ka lā ʻapōpō, pono kākou a pau e hoʻomaka i ka hana hou ʻana.
He was forbidden to eat bread.	Pāpaʻa ʻo ia i ka berena.
In the corner is a glass box.	Aia ma ke kihi he pahu aniani.
He spoke softly and he understood.	Ua ʻōlelo mālie a maopopo ʻo ia.
The bullet tore through his chest.	Haehae ka poka ma kona umauma.
The hills are beautiful, with fresh air and blue skies.	He nani nā puʻu, me ka ea maʻemaʻe a me ka lani uliuli.
A homeless little boy approached the car.	Ua hoʻokokoke kekahi keiki liʻiliʻi home ʻole i ke kaʻa.
The waves did not stop crashing.	ʻAʻole i pau ka halulu ʻana o ka nalu.
What’s the point here?	He aha ka pono ma ʻaneʻi?
The irrigation system needs to be constantly repaired.	Pono ka ʻōnaehana irrigation e hoʻoponopono mau.
The water from this man's bottle was warm.	Pumehana ka wai o ka omole o keia kanaka.
Many children live in poverty.	Nui nā keiki e noho ʻilihune.
The armies had to secure the new territory.	Pono nā pūʻali koa e hoʻopaʻa i ka panalāʻau hou.
She kept this pen and pencil in bed.	Mālama ʻo ia i kēia peni a me ka penikala ma kahi moe.
The aromatic leaves are delicious.	He ʻono maikaʻi nā lau ʻai ʻala.
This valley is famous for its wild flowers.	Ua kaulana kēia awāwa no kona mau pua ʻāhiu.
What is the weather like?	Pehea ke ano o ke aniau?
The bad boy was blamed by his teacher.	Ua ʻāhewa ʻia ke keiki ʻino e kāna kumu.
He will take me to the zoo tomorrow.	Lawe ʻo ia iaʻu i ka zoo i ka lā ʻapōpō.
The land was full of ancient temples.	Ua piha ka ʻāina me nā luakini kahiko.
A committee was set up to investigate the incident.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi komite e noiʻi i ka hanana.
A ghost image was seen in the shadows.	Ua ʻike ʻia kahi kiʻi ʻuhane mai ka malu.
Such was the wise old woman	Pela ka luahine naauao
The police are looking for the man.	Ke ʻimi nei nā mākaʻi i ke kanaka.
We need to change a lot.	Pono mākou e hoʻololi nui.
These cattle are similar.	Ua like like keia mau bipi.
That new actor was inspired by supporting the works.	Ua hoʻoikaika ʻia kēlā mea hana keaka hou mai ke kākoʻo ʻana i nā hana.
He struggled with sadness.	Paio ʻo ia me ke kaumaha.
He was walking fast on the road.	Hele wikiwiki ʻo ia ma ke alanui.
The restaurant was full.	Ua piha ka hale ʻaina.
The local chemist offers a variety of medications.	Hāʻawi ke kāmeka kūloko i nā ʻano lāʻau lapaʻau.
You need a lot of sugar for this.	Pono ʻoe i ka nui o ke kō no kēia.
Wealth does not come in money but in savings.	ʻAʻole hiki mai ka waiwai ma ke kālā akā ma ka mālama.
Roads and railroads will be repaired immediately.	Hoʻoponopono koke ʻia nā alanui a me nā loina kaʻaahi.
The pile of dirt fell from the table and broke.	Hāʻule ka puʻupuʻu lepo mai ka papaʻaina a nahā.
The sky was dark.	Ua powehiwehi ka lani.
He often made mistakes in grammar.	Ua hana hewa pinepine ʻo ia i ka grammar.
The city was named in honor of this king.	Ua kapa ʻia ke kūlanakauhale no ka hanohano o kēia mōʻī.
Every woman in the village helped with the search.	ʻO kēlā me kēia wahine o ke kauhale e kōkua ana i ka ʻimi.
On paper, it seems impossible.	Ma ka pepa, ʻike ʻia he hiki ʻole.
This land is known for its large iron deposits.	ʻIke ʻia kēia ʻāina no nā waihona hao nui.
It rained a lot.	He ua nui ka ua.
Do not finish the car.	Mai hoʻopau i ke kaʻa.
Do you think he is innocent?	Manaʻo ʻoe he hala ʻole ʻo ia?
They sought medical care, but it was too late.	Ua ʻimi lākou i ka mālama olakino, akā ua lohi.
The patient should see a psychiatrist.	Pono ke kanaka ʻoluʻolu e ʻike i kahi psychiatrist.
The dam emits a lot of electricity.	Hoʻopuka ka dam i ka nui o ka uila.
Is this what you believe?	ʻO kēia kāu e manaʻoʻiʻo nei?
We are determined to improve working conditions.	Paʻa ka manaʻo e hoʻomaikaʻi i nā kūlana hana.
The roof was covered with parchment paper.	Ua uhi ʻia ke kaupaku i ka pepa kā.
Wash your hands thoroughly after using the bathroom.	E holoi pono i kou mau lima ma hope o ka hoʻohana ʻana i ka lumi ʻauʻau.
A beam of hope in an amoral society.	ʻO kahi kukuna o ka manaʻolana i loko o kahi hui amoral.
The government was forced to do more.	Ua koi ʻia ke aupuni e hana hou aku.
His family could read and write.	Hiki i kona ʻohana ke heluhelu a kākau.
I think he is innocent.	Manaʻo wau he hala ʻole ʻo ia.
The nature of this author is to have examples of contemporary writing.	ʻO ke ʻano o kēia mea kākau e loaʻa nā hiʻohiʻona o ke kākau ʻana i kēia manawa.
The government has decided to continue the program.	Ua hoʻoholo ke aupuni e hoʻomau i ka papahana.
If you want to lose weight, eat cake.	Inā makemake ʻoe e hoʻemi i ke kaumaha, e ʻai i ka keke.
There is a girl who loves to paint flowers.	Aia kekahi kaikamahine makemake i ka pena pua.
No one can communicate with the dead.	ʻAʻole hiki i kekahi ke kamaʻilio me ka poʻe make.
The government is thinking of regulating smoking.	Na ke aupuni noʻonoʻo e hoʻoponopono i ka puhi paka.
Drought affects crops.	Hoʻopilikia ka maloʻo i nā hua kanu.
He wrote dozens of books.	Ua kākau ʻo ia i mau kakini puke.
It has produced some progress.	Ua hoʻopuka i kekahi mau holomua.
Books can brighten someone’s day.	Hiki i nā puke ke hoʻomālamalama i ka lā o kekahi.
I can't see any here.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ma ʻaneʻi.
The detergents we use are harmful to the environment.	ʻO nā mea holoi holoi a mākou e hoʻohana ai he mea pōʻino i ke kaiapuni.
The king ruled his land for many years.	Ua noho aliʻi ke aliʻi i kona ʻāina no nā makahiki he nui.
Its tragic end has left us all in a state of shock and sadness.	ʻO kona hopena pōʻino ua haʻalele iā mākou a pau i ka pīhoihoi a me ke kaumaha.
Local wine was taken this week.	Ua lawe nui ʻia ka waina ʻāina i kēia pule.
"Just say no, don't spread the word," he said.	E ʻōlelo wale ʻoe ʻaʻole, mai hoʻolaha wale ʻoe, wahi āna.
It is a plan to increase birth defects in all mothers.	He hoʻolālā e hoʻonui i ka haʻalele hānau i nā makuahine āpau.
The minister could not disclose the time.	ʻAʻole hiki i ke kuhina ke hōʻike i ka manawa.
Our brains are designed to remember things.	Hoʻolālā ʻia ko mākou lolo e hoʻomanaʻo i nā mea.
The tallest building conquered the skies.	Ua lanakila ka hale kiʻekiʻe i ka lani.
Don’t mope, think.	Mai mope, e noʻonoʻo.
He had his own round hole in the apple.	Ua loaʻa iā ia kahi lua pōʻai ponoʻī i loko o ka ʻāpala.
These are difficult monetary terms.	He mau ʻōlelo kālā paʻakikī kēia.
His life was marked by tragedy.	Ua hōʻailona ʻia kona ola e ka pōʻino.
He was smart, it was hard to know the truth.	He naʻauao ʻo ia, he paʻakikī ke ʻike i ka ʻoiaʻiʻo.
There was a lot of damage.	Ua nui ka poino.
The drought has affected millions of people.	Ua hoʻopilikia ka maloʻo maloʻo i nā miliona o nā kānaka.
The skin formed a permanent black spot on that garment.	Ua hoʻokumu ka ʻili i kahi ʻeleʻele mau ma kēlā ʻaʻahu.
A physics textbook will allow you to do some experiments.	ʻO kahi puke haʻawina physics e ʻae iā ʻoe e hana i kekahi hoʻokolohua.
These actions can ignite war.	Hiki i kēia mau hana ke hoʻā i ke kaua.
He looked at his memoirs for the trial.	Ua nānā ʻo ia i kāna mau memo no ka hoʻokolokolo.
The river flows gently in a nearby village.	Kahe ka muliwai mālie ma kekahi kauhale kokoke.
Rats and mice were very popular.	Ua kaulana nā ʻiole a me nā ʻiole.
There are amazing and happy voices.	He mau leo ​​kāhāhā a hauʻoli.
However, you are absolutely right!	Eia naʻe, pololei loa ʻoe!
He is sick.	Ua ma'i 'o ia.
The bridge was completed without any problems.	Ua hoʻopau ʻia ka hana ʻana o ke alahaka me ka ʻole o ka pilikia.
The pain went to her food without being noticed.	Ua hele ka tiga i kāna meaʻai, me ka ʻike ʻole e nānā ʻia ana.
The old man had two daughters.	He ʻelua mau kaikamāhine a ua kāne ʻelemakule nei.
The trains were diverted in different directions.	Ua hoʻohuli ʻia nā kaʻaahi ma nā ala like ʻole.
Things went slower than expected.	Ua hele mālie ka mea ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
We’ll look at all the details, decide, and	E nānā mākou i nā kiko'ī a pau, e hoʻoholo, a
It is rumored that the owner of the cafe is a billionaire	Ua lohe ʻia ʻo ka mea nona ka cafe he billionaire
What’s left is black and white.	ʻO ka mea i koe he ʻeleʻele a ʻeleʻele.
Who put salt in the soup?	Na wai i hoʻokomo i ka paʻakai i loko o ka sopa?
It’s not just human communication through facial expressions.	ʻAʻole wale ke kamaʻilio kanaka ma o ka helehelena.
No one can confirm this.	ʻAʻohe mea nāna e hōʻoia i kēia.
The children were happy, and ran out into the garden.	Ua hauʻoli nā keiki, a holo i waho i ka māla.
The sea changes twice a day.	Hoʻololi ʻelua ke kai i ka lā.
The rain did not fall as predicted	ʻAʻole hāʻule ka ua e like me ka wānana
He hired a new assistant.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i kahi kōkua hou.
The manager was full of his anger.	Ua piha ka luna hoʻomalu i kona huhū.
His smile was obvious.	Ua ʻike ʻia kona minoʻaka.
The economic crisis forced many businesses to close.	ʻO ka pilikia hoʻokele waiwai i koi i nā ʻoihana he nui e pani.
He was very worried about the trial.	Ua hopohopo nui ʻo ia no ka hoʻokolokolo.
This dress is very durable.	Paʻa loa kēia lole.
The forest protects us from the extreme heat in the summer.	Mālama ka nahele iā mākou mai ka wela nui i ke kauwela.
The conversation turned to other topics.	Ua hele aku ke kamaʻilio ʻana i nā kumuhana ʻē aʻe.
Physical activity helped to improve the condition of the patients.	Ua kōkua ka hoʻoikaika kino i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ke ʻano o ka poʻe maʻi.
He turned to his feet and cried.	Huli ʻo ia ma kona mau wāwae a uē.
The wise man lived alone on the mountain.	Noho hoʻokahi ke kanaka naʻauao ma ke kuahiwi.
They began to run hand in hand.	Hoʻomaka lākou e holo lima ma ka lima.
This family had a very different kind of food.	He ʻano ʻai ʻokoʻa loa kēia ʻohana.
He rarely spoke in public.	Kakaʻikahi ʻo ia e ʻōlelo ma ka lehulehu.
He sat down, tired.	Kau ʻo ia i kahi noho, luhi.
The study had surprising results.	Ua loaʻa i ka haʻawina nā hopena kamahaʻo.
The foreigners have fled here.	Ua heʻe nā malihini ma ʻaneʻi.
The committee met after the closing remarks.	Ua hui ke komite ma hope o nā pani pani.
Many follow the philosophy of pragmatism.	He nui ka poʻe hahai i ke akeakamai o pragmatism.
The loud noise shook the room.	Ua hoʻoluliluli ka leo nui i ka lumi.
The defendant was charged with attempted murder.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia no ka hoʻāʻo e pepehi kanaka.
Many trees were lost in the fire.	Ua nui na laau i nalowale i ke ahi.
The food was mediocre.	He mediocre ka ʻai.
Pieces, debris, and robins fly south for the winter.	Lele nā ​​ʻāpana, nā ʻōpala, a me nā robin i ka hema no ka hoʻoilo.
Studies have linked tobacco smoke to chronic kidney disease.	Ua pili nā haʻawina i ka puhi paka i ka maʻi maʻi maʻi.
Spring is the first season.	ʻO ka puna ke kau mua.
I stuck the cooler out the window.	Ua hoʻopaʻa wau i ka mea anuanu ma waho o ka puka makani.
The crying of the child ceased.	Ua pau ka uē ʻana o ke keiki.
These sweet, red fruits are really delicious.	He ʻono maoli kēia mau huaʻala momona, ʻulaʻula.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui i kanaka.
As in the past, the news was short -lived.	E like me ka wā ma mua, ua pōkole ka lono.
They started flying around.	Ua hoʻomaka lākou e lele a puni.
He hoped he would be taken care of.	Manaʻo ʻo ia e mālama pono ʻia ʻo ia.
We will do it for you.	E hana mākou iā ʻoe.
They are thriving in our big cities.	Ke ulu nui nei lākou ma ko mākou mau kūlanakauhale nui.
Grammar is boring.	Luuluu ka Grammar.
Amor failed to report the incident to the police.	Ua mālama ʻole ʻo Amor i ka hōʻike ʻana i ka hana i ka mākaʻi.
In the past, women have struggled with prejudice.	I ka wā ma mua, ua hakakā nā wāhine i ka manaʻoʻino.
The wind turned some small boats.	Ua hoʻohuli ka makani i kekahi mau waʻa liʻiliʻi.
The sky of the city is dominated by gothic churches.	ʻO ka lani o ke kūlanakauhale e hoʻomalu ʻia e nā hale pule gothic.
Add vegetables to your diet.	E hoʻokomo i nā mea kanu i kāu ʻai.
Soon, the number of women holding a passport increased.	ʻAʻole i liʻuliʻu, piʻi ka nui o nā wahine e paʻa ana i kahi passport.
Four silversword was created that year.	ʻEhā ʻāhinahina mahina i hana ʻia i kēlā makahiki.
Place the chicken thighs on top of the rice.	E kau i ka ʻūhā moa ma luna o ka laiki.
Twelve people were killed.	He ʻumikūmālua kānaka i make.
The walls of the city are thick.	Ua manoanoa na pa o ke kulanakauhale.
All electrical appliances use electricity.	Hoʻohana nā mea uila a pau i ka uila.
He always took the camel with him.	Lawe ʻo ia i ke kāmele me ia i nā manawa a pau.
The water is warm, welcoming and cool.	He mahana, hoʻokipa a maʻalili ka wai.
Make sure the water boils.	E hōʻoia i ka paila ʻana o ka wai.
The diamond was cut into four pieces.	Ua ʻoki ʻia ka daimana i ʻāpana ʻehā.
The floor was covered with thick dirt.	Ua uhi ʻia ka papahele me ka lepo mānoanoa.
The children listened to the teacher read.	Hoʻolohe nā keiki i ka heluhelu ʻana o ke kumu.
It’s my time to get back to work.	ʻO koʻu manawa kēia e hoʻi ai i ka hana.
Sport is an important part of our culture.	ʻO ka haʻuki kekahi ʻāpana koʻikoʻi o kā mākou moʻomeheu.
The speech was ended by a bonfire.	Ua hoʻopau ʻia ka haʻiʻōlelo e ka hoʻāla ahi.
They are accustomed to physical activity.	Ua maʻa lākou i ka hana kino.
The small path climbs high to the summit	Piʻi kiʻekiʻe ke ala ʻuʻuku a hiki i ka piko
Local newspapers often publish the news.	Paʻi pinepine nā nūpepa kūloko i nā lono.
The commander ordered his men to attack immediately.	Kauoha ka luna koa i kona mau kanaka e hoouka koke.
Take this extract and dilute it with water.	E lawe i keia extract a dilute me ka wai.
First, gold, then silver, then brass.	ʻO ka mua, he gula, a laila kālā, a laila keleawe.
You can wear your new sunglasses to the beach.	Hiki iā ʻoe ke ʻaʻahu i kou mau makaaniani hou i ke kahakai.
A century ago, the city was destroyed by fire.	He kenekulia aku nei, ua luku ʻia ke kūlanakauhale i ke ahi.
Mike is famous as a mechanic.	Kaulana ko Mike ma ke ano he mechanic.
That old woman visited the rose garden in the park.	Ua kipa kēlā luahine i ka māla rose ma ka paka.
The weather was very calm this winter.	Ua mālie loa ka ʻea i kēia hoʻoilo.
His throat was as clear as a mirror.	Akaka kona puu me he aniani la.
Before the summer it rains a lot.	Ma mua o ke kau ua nui ka ua.
The warrior ran away without being seen by the opponents.	Ua holo ʻino ke koa me ka ʻike ʻole ʻia e nā hoa paio.
The population grew rapidly.	Ua piʻi wikiwiki ka heluna kanaka.
Look! 	E nana!
the rabbit came out of its den.	ua puka mai ka lapeti mai loko mai o kona lua.
How do we make good food?	Pehea mākou e hana ai i ka meaʻai maikaʻi?
There was a beautiful mist hanging in the sky.	He noe maikai e kau ana ma ka lewa.
A popular music video was released last year.	Ua hoʻolaha ʻia kahi wikiō mele kaulana i ka makahiki i hala.
Important life lessons can be learned through reading.	Hiki ke aʻo ʻia nā haʻawina ola koʻikoʻi ma ka heluhelu ʻana.
The composer said "this song doesn't play."	Ua ʻōlelo ka haku mele "ʻaʻole pāʻani kēia mele."
The same land.	ʻO ia ʻāina hoʻokahi.
The report said a permit was required.	Ua ʻōlelo ka hōʻike e koi ʻia kahi palapala ʻae.
You need to combine your diet with vitamins.	Pono ʻoe e hoʻohui i kāu ʻai me nā huaora.
He lay down on the grass and closed his eyes.	Moe ihola ʻo ia ma luna o ka mauʻu a pani i kona mau maka.
The man ran forward.	Holo akula ke kanaka i mua.
But some people think the program is not worth it.	Akā manaʻo kekahi poʻe ʻaʻole pono ka papahana i ka lilo.
We saw a man walking on the street.	Ua ʻike mākou i ke kanaka e hele ana ma ke alanui.
The children are scared.	Makaʻu nā keiki.
A lonely man treading a lonely road.	He kanaka mehameha e hehi i ke alanui mehameha.
Gathering mountain snow is a difficult problem.	He pilikia paʻakikī ka ʻohi hau mauna.
The lion's mane is black.	He ʻeleʻele ka mane o ka liona.
The ham was expensive, so he only ate a piece.	Ua pipiʻi ka ham, no laila, ʻai wale ʻo ia i kahi ʻāpana.
He gritted his teeth in pain.	Ua ʻuʻu ʻo ia i kona mau niho i ka ʻeha.
This grandchild was created by the author's grandchild.	Ua haku ʻia kēia moʻopuna e ka moʻopuna a ka mea kākau.
You’re not going to go much this way.	ʻAʻole ʻoe e hele nui ma kēia ala.
The earth was made into one plane.	Ua hana ʻia ka honua i hoʻokahi mokulele.
The speaker spoke highly.	Ua ʻōlelo nui ka mea haʻiʻōlelo.
It can flow a lot.	Ua hiki ke kahe nui.
The beating ended after the consultation.	Ua pau ka hahau ana ma hope o ke kukakuka ana.
Today is the ninth day.	ʻO ka lā ʻeiwa i kēia lā.
The interesting textual contrast of stone and wood.	ʻO ka ʻokoʻa kikokikona hoihoi o ka pōhaku a me ka lāʻau.
They work from early morning until late evening.	Hana lākou mai ke kakahiaka nui a i ke ahiahi.
Touch the gong.	Hoʻopā i ka gong.
We just met, and we have not been able to be apart since.	Ua hui wale makou, a ua hiki ole ke kaawale mai ia manawa mai.
People needed to get up, eat well and sleep.	Pono nā kānaka e noho i luna, e ʻai pono, a e hiamoe.
He left and slammed the door behind him.	Ua haʻalele ʻo ia me ka paʻi ikaika ʻana i ka puka ma hope ona.
The farmer's crops were damaged by the disaster.	Ua pōʻino nā mea kanu a ka mea mahiʻai i ka ʻino.
Maybe someone is laughing now.	Ke ʻakaʻaka nei paha kekahi i kēia manawa.
She couldn't contain her excitement.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopaʻa i kona hauʻoli.
One -sixth of the animals went to the carriage.	Hoʻokahi hapaono o nā holoholona i hele i ke kaʻa.
The injured were taken care of by hospital staff.	Ua mālama ʻia ka poʻe ʻeha e nā limahana o ka haukapila.
We live on this street.	Noho mākou ma kēia alanui.
It was a bright day.	He lā mālamalama a lā.
The ship was stranded in port.	Ua paʻa ka moku moku ma ke awa.
The tourists bought fresh food.	Ua kūʻai aku ka poʻe mākaʻikaʻi i nā meaʻai hou.
Children are often asking for money.	Ke noi pinepine nei nā keiki i ke kālā.
He bought new clothes.	Ua kūʻai ʻo ia i lole hou.
Some companies lose more than others.	ʻOi aku ka nalowale o kekahi mau hui ma mua o nā hui ʻē aʻe.
The library has collapsed.	Ua hāʻule ka waihona.
Few people know this idea.	Kakaikahi ka poe i ike i keia manao.
Using the hotel lake, he swam one mile.	Ma ka hoʻohana ʻana i ka loko o ka hōkele, ʻauʻau ʻo ia i hoʻokahi mile.
His life began to turn to his career.	Ua hoʻomaka kona ola e huli i kāna hana.
When cool, add the grapes.	Ke maʻalili, e hoʻohui i nā hua waina.
Please give us a minute.	E ʻoluʻolu e hāʻawi mai iā mākou i hoʻokahi minute.
Democracy can only be seen in war.	Hiki ke ʻike pololei ʻia ka democide i ke kaua wale nō.
The family is also important here.	He mea nui hoʻi ka ʻohana ma ʻaneʻi.
She has a wide circle of friends.	Loaʻa iā ia kahi pōʻai ākea o nā hoaaloha.
The situation is not stable.	ʻAʻole paʻa ke kūlana.
His bag was full of books and papers.	Ua piha kona ʻeke me nā puke a me nā pepa.
The work was difficult.	Ua paʻakikī ka hana.
The leaders hoped to boost growth in rural areas.	Ua manaʻolana nā alakaʻi e hoʻoikaika i ka ulu ʻana ma nā kuaʻāina.
We can hear the low sound of the engine.	Hiki iā mākou ke lohe i ke kani haʻahaʻa o ka ʻenekini.
There are many things that pollute our water.	He nui nā mea e hoʻohaumia i ko mākou wai.
His thoughts are vain.	He lapuwale kona manao.
The city is full of tourists.	Ua piha ke kūlanakauhale me nā mākaʻikaʻi.
He was very good at buying clothes.	ʻIke loa ʻo ia i ke kūʻai ʻana i nā lole.
Immediately remove the mixture from the heat.	E wehe koke i ka hui mai ka wela.
Dozens of roses in bloom.	He mau kakini roses e mohala ana.
It is difficult to learn here.	Paʻakikī ke aʻo ʻana ma ʻaneʻi.
The connection to your personal library has failed.	Ua hala ka hoʻohui ʻana i kāu waihona pilikino.
Damage to the windows.	ʻO ka ʻino ʻino i nā puka makani.
He stood up to proclaim it.	Kū aʻela ʻo ia e hoʻolaha nui.
Local organizers promise an exciting evening.	Hoʻohiki nā mea hoʻonohonoho kūloko i kahi ahiahi hoihoi.
She knew she couldn't continue.	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻomau.
They worked as farmers and dug up the land.	Hana lākou i nā mahiʻai a ʻōʻō i ka ʻāina.
Horse racing is more popular today than ever before.	ʻOi aku ka kaulana o ka heihei lio i kēia lā ma mua o ka wā ma mua.
We use words to describe things.	Hoʻohana mākou i nā huaʻōlelo e hoʻohālikelike i nā mea.
Eating one is like eating three bowls of fruit.	ʻO ka ʻai ʻana i hoʻokahi, ua like ia me ʻekolu kīʻaha hua.
You can buy that paint tomorrow.	Hiki iā ʻoe ke kūʻai i kēlā pena pena i ka lā ʻapōpō.
That information is shared.	Hoʻokaʻawale ʻia kēlā ʻike.
How do you read this text?	Pehea ʻoe e heluhelu ai i kēia kikokikona?
This belt keeps your shirt up.	Mālama kēia kāʻei i kou pālule i luna.
The brothers were very different.	He ʻano ʻokoʻa loa nā kaikunāne.
He spent many hours practicing the piano.	Hoʻohana ʻo ia i nā hola he nui i ka hoʻomaʻamaʻa piano.
We flew in thick clouds.	Ua lele mākou ma nā ao mānoanoa.
He left the inn.	Ua haʻalele ʻo ia i ka hale hoʻokipa.
If the shoes are appropriate, wear them.	Ke kūpono ka kāmaʻa, e ʻaʻahu.
The volume is loud, so increase the volume.	Leo nui ka leo, no laila e hoʻonui i ka leo.
He was a doctor by profession.	He kauka ʻo ia ma ka ʻoihana.
His speech was full of instructions to "our family."	Ua piha kāna haʻiʻōlelo i nā kuhikuhi i "ko mākou ʻohana."
He didn't want to leave.	ʻAʻole makemake ʻo ia e haʻalele.
Their house is always cleaned.	Hoʻomaʻemaʻe mau ʻia ko lākou hale.
His legs were weak.	Ua nāwaliwali kona mau wāwae.
What is the cause of the problem?	He aha ke kumu o ka pilikia?
Add wheatgrass powder and ginger juice.	E hoʻohui i ka pauka wheatgrass a me ka wai ginger.
The study tried to measure weight.	Ua ho'āʻo ka haʻawina e ana i ke kaumaha.
They stood surrounded by a crowd of onlookers.	Kū lākou a puni e ka lehulehu o ka poʻe nānā.
Tom was lying on the bed, looking at the ceiling.	E moe ana ʻo Tom ma kahi moe, e nānā ana i ke kaupaku.
The animal carries its baby in the nest.	Hāpai ka holoholona i kāna keiki i loko o ka pūnana.
The moon appears in the west.	Puka mai ka mahina ma ke komohana.
The two parties are in constant discussion.	Ke kūkākūkā mau nei nā hui ʻelua i pili.
I can’t find it anywhere!	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ma nā wahi a pau!
Fifty thousand people attended the event.	He kanalima kaukani kanaka i hele i ka hanana.
They would be killed soon after, they said.	Ma hope koke e pepehi ʻia lākou, wahi a lākou.
Einstein said that every human activity has a purpose.	Ua ʻōlelo ʻo Einstein he kumu ko kēlā me kēia hana kanaka.
They invited him to dinner.	Ua kono lākou iā ia e ʻaina ahiahi.
A letter from home can’t make us happy.	ʻO kahi leka mai ka home ʻaʻole hiki ke hoʻohauʻoli iā mākou.
Roll your eyes.	E kaa i kou mau maka.
William shook hands with the policeman.	lulu lima aku la o William me ka makai.
The capital is kind of delicious.	ʻAno ʻono ke kapikala.
He put the basket on a board.	Ua kau ʻo ia i ka pahupaʻikiʻi ma kahi papa.
Not before, this place was under water.	ʻAʻole i ka wā ma mua, aia kēia wahi ma lalo o ka wai.
The boy smiled.	Ua minoaka ke keiki.
Cattle give birth in the winter.	Hanau ka pipi i ka hooilo.
The cows ate in the barn.	ʻAi nā bipi i ka pā.
His car was a big target for thieves.	ʻO kāna kaʻa kahi pahuhopu nui no nā ʻaihue.
The farm was damaged by the flooding.	Ua pōʻino ka mahiʻai i ka wai kahe.
The operation was a complete disaster.	He pōʻino piha ka hana.
Our children are used to reading books to them.	Ua maʻa kā mākou mau keiki i ka heluhelu ʻana i nā puke iā lākou.
Now is the time to try something new.	ʻO ka manawa kēia e hoʻāʻo ai i kahi mea hou.
The normal process will resume when the soil is removed.	E hoʻomaka hou ka hana maʻamau i ka wā e hemo ai ka lepo.
Too many customers entered the small store.	Nui loa ka poʻe kūʻai i komo i loko o ka hale kūʻai liʻiliʻi.
They rose early in the morning and left.	Ala aʻela lākou i ka wanaʻao a haʻalele.
She trusted me completely, she added.	Ua hilinaʻi piha ʻo ia iaʻu, ua hoʻohui ʻo ia.
His eyes were not fixed.	ʻAʻole paʻa kona maka.
Many landscapes and stone carvings are found here.	Nui nā papa ʻāina a me nā kālai pōhaku i loaʻa ma ʻaneʻi.
The feast consisted of vegetables, rice, and meat.	ʻO ka pāʻina he mau mea kanu, laiki, a me ka ʻiʻo.
He swore to her that he would not take any other medicine.	Ua hoʻohiki ʻo ia iā ia ʻaʻole ʻo ia e lawe i ka lāʻau ʻē aʻe.
The cat turns to sleep in the warmth.	Huli ka popoki e hiamoe i ka mehana.
Our daffodils are growing big.	Ke ulu nui nei kā mākou daffodils.
The farmer drives his geese after him.	Hoʻokele ka mahiʻai i kāna mau geese ma hope ona.
In the last fifty years, the population has grown exponentially.	I nā makahiki he kanalima i hala iho nei, ua piʻi nui ka heluna kanaka.
The boy's shoes were dirty.	He lepo nā kāmaʻa o ke keikikāne.
We learned that most of our neighbors had cancer.	Ua aʻo mākou he maʻi kanesa ka hapa nui o ko mākou mau hoalauna.
She greeted me warmly.	Aloha mai ʻo ia iaʻu me ka pumehana.
At the pump.	I ka pamu.
Birth mice fast.	Hānau ʻiole wikiwiki.
When you have free time, use it wisely.	Ke loaʻa iā ʻoe ka manawa kaʻawale, e hoʻohana me ke akamai.
The singer is a rich voice.	He leo waiwai ka mea mele.
This restaurant is known for its friendly service.	Ua kaulana kēia hale ʻaina no kāna lawelawe ʻoluʻolu.
This rural town is famous for its beautiful shops	Kaulana kēia kūlanakauhale kua'āina no kāna mau hale kūʻai nani
Watch out for the game closest to the house.	E makaʻala i ka pāʻani kokoke loa i ka hale.
The effects of smoking on health have been debated.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia ka hopena o ka puhi paka i ke olakino.
He began to speak softly again.	Hoʻomaka hou ʻo ia i kāna ʻōlelo mālie.
The cloud was heavy with water.	Ua kaumaha ke ao i ka wai.
Future generations of natives will have a better education.	E ʻoi aku ka hoʻonaʻauao ʻana o nā hanauna kamaʻāina e hiki mai ana.
They left quickly.	Haʻalele lākou me ka wikiwiki.
My boat is calm on the waves.	Kuʻu mālie ka waʻa i ka nalu.
The painting is amazing.	He mea kupanaha ka pena.
It was as if his snort was a little angry.	Me he mea lā ua huhū iki kona ʻūhū.
The combined elements of protons and electrons.	ʻO nā mea i hui pū ʻia o nā protons a me nā electrons.
The bird lives on the skin again.	Noho hou ka manu ma ka ʻili.
Many people got sick from abuse.	Nui ka poʻe i maʻi i ka hana ʻino.
There are a lot of smart people here.	Nui ka poe akeakamai akamai maanei.
This house is very old.	He kahiko loa keia hale.
But violence is rampant in many places.	Akā, ulu nui ka hana ʻino ma nā wahi he nui.
The children are beautiful.	Nani nā keiki.
We went on the road.	Hele mākou ma ke alanui.
I believe that marriage is necessary under certain conditions.	Ke manaʻoʻiʻo nei au e pono ka male ʻana i kekahi mau kūlana.
Don't eat the pieces!	Mai ʻai ʻoe i nā ʻāpana!
Many of the old inhabitants of this town are destitute.	Ua nele ka nui o na kamaaina kahiko o keia kulanakauhale.
Surrounded by darkness, a small light shone.	Hoʻopuni ʻia e ka pōʻeleʻele, he kukui liʻiliʻi e ʻā ana.
He thought the air would be nice.	Ua manaʻo ʻo ia e ʻoluʻolu ka lewa.
The train runs slowly through the valley.	Holo mālie ke kaʻaahi ma ke awāwa.
The labor market is established.	Hoʻokumu ʻia ka mākeke hana.
The system has many important features.	Aia ka ʻōnaehana i nā mea nui he nui.
So can we sit down now?	No laila hiki iā mākou ke noho i lalo i kēia manawa?
The young warrior saw something else.	Ua ʻike ke kanaka ʻōpio koa i kekahi mea ʻē.
We think it's important to take care of the elephants.	Manaʻo mākou he kūpono ka mālama ʻana i nā ʻelepani.
He thought she was unworthy.	Manaʻo ʻo ia iā ia he mea pono ʻole.
The evil clouds are moving this way.	Ke hele nei nā ao ʻino i kēia ala.
You can follow my advice.	Hiki iā ʻoe ke hahai i kaʻu ʻōlelo aʻo.
The vice president, who is the president, will start tomorrow.	ʻO ka hope peresidena, ʻo ia ka pelekikena, e hoʻomaka ʻia i ka lā ʻapōpō.
Some things are wrong.	Ua hewa kekahi mau mea.
The photograph showed a drunken car crashing into another car.	Ua hōʻike ʻia ke kiʻi paʻi kiʻi i kahi kaʻa ʻona e hāʻule ana i kahi kaʻa ʻē aʻe.
A local charity provides support for young people.	Ke hāʻawi nei kahi hui aloha kūloko i ke kākoʻo i nā ʻōpio.
Alcohol use should be limited.	Pono e kaupalena ʻia ka hoʻohana ʻana i ka waiʻona.
This time, he thought.	ʻO kēia manawa, manaʻo ʻo ia.
One side of this leaf is longer.	ʻOi aku ka lōʻihi o kekahi ʻaoʻao o kēia lau.
The supermarket sells a wide variety of foods.	Ke kūʻai aku nei ka supermarket i nā ʻano meaʻai nui.
All kinds of plants are grown in greenhouses.	Hoʻoulu ʻia nā ʻano mea kanu like ʻole i loko o nā greenhouses.
Soon the cloud of dust was approaching.	Hoʻokokoke koke mai ke ao o ka lepo.
He came to live with us.	Hele mai ʻo ia e noho me mākou.
He thinks it was a mistake.	Manaʻo ʻo ia he kuhihewa.
Whiskey is a form of strong alcohol.	ʻO Whiskey kekahi ʻano o ka waiʻona ikaika.
Fourteen billion tons of coal are dumped each year.	He ʻumikūmāhā biliona tona o ka palaka i hoʻolei ʻia i kēlā me kēia makahiki.
So the body could not survive.	No laila ʻaʻole hiki ke ola ke kino.
This land is famous for its sand dunes.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona mau puʻu one.
Understanding has been carefully considered.	Ua noʻonoʻo nui ʻia ka hoʻomaopopo ʻana.
There are many plants that grow well in this country.	Nui nā mea kanu e ulu maikaʻi ma kēia ʻāina.
The parade will feature walking groups and floats.	E hōʻike ʻia ka parade i nā hui hele wāwae a me nā lana.
Build on the ideas of others.	E kūkulu ma luna o nā manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe.
You have to cover the fire when it burns.	Pono ʻoe e uhi i ke ahi i kona ʻā ʻana.
Communicate with the computer through printed messages.	E kamaʻilio me ke kamepiula ma o nā memo i paʻi ʻia.
The windows were smeared with grease.	Ua hamo ʻia nā puka makani me ka momona.
He threw the cloak behind him.	Kiola ʻo ia i ka ʻahuʻula ma hope ona.
Residents tried to defend the village, but to no avail.	Ua hoʻāʻo nā kamaʻāina e pale i ke kauhale, akā ʻaʻole i loaʻa.
However, he was well dressed and simple.	Eia nō naʻe, ʻaʻahu a maʻalahi kona ʻaʻahu.
He has a quick mind.	He noʻonoʻo wikiwiki kona.
Under the full moon you can cast shadows.	Ma lalo o ka mahina piha hiki iā ʻoe ke hoʻolei i nā aka.
The bottom of the earth is strong in the sun.	Ua ikaika ka lalo o ka honua i ka lā.
This move from other cities was condemned.	Ua hoʻohewa ʻia kēia neʻe ʻana mai nā kūlanakauhale ʻē aʻe.
Elephants live in groups, called cattle.	Noho pūʻulu nā Elepani, i kapa ʻia he mau bipi.
New technologies will lead to more knowledge.	E alakaʻi nā ʻenehana hou i nā ʻike hou aʻe.
The goal is not up to you.	ʻAʻole pili ka pahuhopu iā ʻoe.
The boa and the python are found all over the world.	Loaʻa ka boa a me ka python ma ka honua holoʻokoʻa.
The clay bricks were heavy.	Ua kaumaha nā pōhaku lepo.
His fingers were stiff.	Ua ʻoʻoleʻa kona mau manamana lima.
The skull is the largest article of the black bone.	ʻO ka iwi poʻo ka ʻatikala nui o ka iwi ʻeleʻele.
They didn’t want to help.	ʻAʻohe o lākou i makemake e kōkua.
Great effort is required to develop a computer program.	Pono ka hoʻoikaika nui e hoʻomohala i kahi polokalamu kamepiula.
They have to arrive every now and then.	Pono lākou e hōʻea i kēlā me kēia manawa.
The soldiers moved cautiously towards the enemy.	Nee akahele na koa i ka enemi.
It was a mistake to humiliate her.	He kuhi hewa ka hoʻohaʻahaʻa ʻana iā ia.
These historic buildings are museums.	He hale hōʻikeʻike kēia mau hale mōʻaukala.
Are you standing near the pot?	Ke kū nei ʻoe ma kahi kokoke i ka ipuhao?
The tomato season will end soon.	E pau koke ana ke kau kamato.
Many families have their own food.	Nui nā ʻohana i kā lākou meaʻai ponoʻī.
Animals are related to food.	Pili nā holoholona i ka ʻai.
We have requested more information about your files.	Ua noi mākou i ka ʻike hou aku e pili ana i kāu mau faila.
People today are addicted to modern technology.	Hoʻopili ʻia ka poʻe i kēia mau lā e ka ʻenehana hou.
There is an independent fountain on his step.	Aia kekahi pūnāwai kūʻokoʻa ma kāna ʻanuʻu.
Everyone who came wanted to see what had happened.	Ua ʻiʻini ka poʻe a pau i hele mai e ʻike i ka mea i hana ʻia.
They want him to get well soon.	Makemake lākou e ola koke ʻo ia.
He exploded quickly.	Ua hū koke ʻo ia.
The roads were blocked by cars.	Ua paʻa nā alanui i nā kaʻa.
The cat is loud in the trees.	Leo nui ka popoki i nā kumulāʻau.
The trees are green.	He uliuli nā lāʻau.
You need to count every penny you spend.	Pono ʻoe e helu i kēlā me kēia peni āu e hoʻolilo ai.
This compound is made of carbon and hydrogen.	Hana ʻia kēia pūhui me ke kalapona a me ka hydrogen.
Bob is a hunter with a sincere mind.	He kanaka hahai holoholona ʻo Bob me ka manaʻo ʻoiaʻiʻo.
The forecast calls for a warm fall and sun.	Kāhea ka wānana i ka hāʻule mehana a me ka lā.
He wanted to leave the people.	Makemake ʻo ia e haʻalele i nā kānaka.
Large families live in blocks.	Noho nā ʻohana nui i nā poloka hale.
It can be dangerous to go into the wilderness.	He pōʻino paha ke hele ʻana i ka wao nahele.
Some languages ​​have too many words.	Nui nā huaʻōlelo i kekahi o nā ʻōlelo.
We lost students and parents.	Ua nalowale mākou i nā haumāna a me nā mākua.
This park is famous for its beauty.	Kaulana ʻia kēia paka no kona ʻano nani.
Their conversation was ended by the sound of the drum.	Ua hoʻopau ʻia kā lākou kamaʻilio ʻana e ke kani ʻana o ka pahu.
Supercar fuel economy is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka hoʻokele wahie supercar.
Millions spend to subscribe to a popular website.	Hoʻolālā nā miliona e hoʻopaʻa i ka pūnaewele punaewele kaulana.
He jumped and knocked on the table as fast as he could.	Lele aʻela ʻo ia me ke kīkēkē ʻana i ka papaʻaina i kona wikiwiki.
So this is a humble idea.	No laila, he manaʻo haʻahaʻa kēia.
The beautiful woman laughed.	Ua ʻakaʻaka ka wahine uʻi.
He was skeptical about the library.	Ua manaʻo kānalua ʻo ia i ka hale waihona puke.
Just before dawn, the magician jumped on his broomstick.	Ma mua iki o ka wanaʻao, lele akula ka kupua ma luna o kāna lāʻau pulumu.
They dismissed his complaint.	Ua kāpae lākou i kāna hoʻopiʻi.
Steam and smoke in the sky.	Ka mahu a me ka uahi i ka lani.
It is better to use public transportation.	Maikaʻi ka hoʻohana ʻana i nā kaʻa lehulehu.
The traditional theater will be restored.	E hoʻihoʻi hou ʻia ka hale keaka kuʻuna.
The aroma of dinner is in the air.	Aia ka ʻala o ka ʻaina ahiahi i ka lewa.
A spirit came to call the ice house.	Ua hele mai kekahi ʻuhane e kāhea i ka hale hau.
He dug up the sweet potato.	Ua ʻeli ʻo ia i ka ʻuala.
I bought two nice shirts.	Ua kūʻai au i ʻelua pālule maikaʻi.
Very happy outside.	Hauʻoli loa ma waho.
She had fine black hair.	He lauoho ʻeleʻele maikaʻi kona.
Their story is not a big head.	ʻAʻole i poʻo nui kā lākou moʻolelo.
He had to be careful driving this truck.	Pono ʻo ia e makaʻala i ka hoʻokele ʻana i kēia kalaka.
The chemical plant released toxic gases into the surrounding countryside.	Ua hoʻokuʻu ka mea kanu kemika i nā kinoea ʻawaʻawa i loko o ke kua'āina a puni.
Children need to wash their hands.	Pono nā keiki e holoi i ko lākou mau lima.
Place the sweet potato slices on one plate	E kau i nā ʻāpana ʻuala i hoʻokahi papa
Many of the old houses were demolished.	Ua wawahiia ka nui o na hale kahiko.
He became a national hero.	A lilo ʻo ia i meʻe aupuni.
Shoe manufacturers all over the world are making thong shoes.	Ke hana nei nā mea hana kāmaʻa ma ka honua holoʻokoʻa i nā kāmaʻa thong.
He wanted to put on the sackcloth.	Ua makemake ʻo ia e ʻaʻahu i ka ʻeke ʻeke.
Do not explode or release the poison.	Mai pahū a hoʻokuʻu paha i ka lāʻau make.
He gently touched the nape of her neck.	Hoʻopā mālie ʻo ia i ka ʻāʻī o ka ʻāʻī.
There are no other exits.	ʻAʻohe puka ʻē aʻe.
He was imprisoned.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia.
We stopped.	Ua kū mākou.
Diseases are transmitted from person to person.	Laha ʻia nā maʻi mai ke kanaka a ke kanaka.
The wheat fields are green and green.	He ulu a he uliuli na mala palaoa.
The water is very clean.	Maʻemaʻe loa ka wai.
The wise man takes his time.	ʻO ke kanaka naʻauao e lawe i kona manawa.
We had better go soon, he said.	E aho e hele koke mākou, wahi āna.
The soldiers marched day and night.	Ua hele na koa i ka po a me ke ao.
There was no shortage of food.	ʻAʻohe hemahema o ka ʻai.
The values ​​of responsibility, honor and patriotism have governed this organization.	ʻO nā manaʻo o ke kuleana, ka hanohano a me ke aloha ʻāina i hoʻomalu i kēia ʻahahui.
Residents feared losing their homes.	Ua makaʻu ka poʻe noho i ka nalowale ʻana o ko lākou mau home.
We were separated.	Ua kaʻawale mākou.
The river was dark.	Ua pouli ka muliwai.
The panda is very sleepy.	He hiamoe nui ka panda.
The main character of this story is a young boy.	He keikikāne ʻōpiopio ka mea nui o kēia moʻolelo.
It’s an opportune time.	He manawa kūpono.
The hairbrush is right in its niche.	Ua kūpono ka pulumu lauoho i kona niche.
He thought of the poorest part of the population.	Ua manaʻo ʻo ia i ka ʻāpana ʻilihune o ka heluna kanaka.
The hypotheses we tested are irrelevant.	ʻAʻole pili nā kuhiakau a mākou i hoʻāʻo ai.
The sun is warm.	Pumehana ka lā.
The blonde woman is pregnant.	Hapai ka wahine blonde.
My father didn’t have to.	ʻAʻole pono koʻu makuakāne.
He had to find a way to support his family.	Pono ʻo ia e ʻimi i ke ala e kākoʻo ai i kona ʻohana.
This beautiful car needs a little maintenance.	Pono kēia kaʻa nani i ka mālama liʻiliʻi.
The cave was full of bats.	Ua piha ke ana i nā ʻōpeʻapeʻa.
The temperature is constantly rising.	E piʻi mau ana ka mahana.
The fountain was closed all summer.	Ua paʻa ka punawai i ke kauwela a pau.
My neighbor was very kind, though	He lokomaikaʻi loa koʻu hoalauna, ʻoiai
Is the sun shining?	Ke alohi nei ka lā?
The poor boy was put to shame.	Ua hoʻohilahila ʻia ke keiki ʻilihune.
They live in the city.	Noho lākou ma ke kūlanakauhale.
The girls began to exchange notes.	Hoʻomaka nā kaikamāhine e hoʻololi i nā memo.
I am ready to join in the efforts to end the pain.	Mākaukau wau e hui pū me nā hana e hoʻopau i ka ʻeha.
It is important that you have good instructions.	He mea nui e loaʻa iā ʻoe nā kuhikuhi maikaʻi.
His clothes flowed smoothly on the ground.	Ua kahe maikaʻi kona ʻaʻahu ma luna o ka honua.
I’m ready to start work.	Mākaukau wau e hoʻomaka i ka hana.
The number of birds will decrease again this century.	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia.
However, the economic data is positive.	Eia naʻe, manaʻo maikaʻi ka ʻikepili waiwai.
The bird's wings were hurt.	Ua ʻeha nā ʻēheu o ka manu.
The head of the school thinks it is okay.	Manaʻo ke poʻo o ke kula ua maikaʻi.
Only critics of the government are invited.	ʻO ka poʻe hoʻohewa wale i ke aupuni i kono ʻia.
History shows us that it is possible.	Hōʻike ka mōʻaukala iā mākou he hiki ke hiki.
He brushed his teeth.	Ua pulumi ʻia kona mau niho.
It was so hard to imagine!	Ua paʻakikī loa ka noʻonoʻo ʻana!
The cat turned to the side of the fire.	Huli ka popoki ma ka ʻaoʻao o ke ahi.
The pain in my knees didn't stop.	ʻO ka ʻeha o koʻu mau kuli i hoʻopaʻa ʻole ʻia.
Some galaxies are billions of light -years away from us.	ʻO kekahi mau galaxia he mau piliona makahiki māmā ka mamao mai o kākou aku.
Most children are unable to resist peer pressure.	ʻAʻole hiki i ka hapa nui o nā keiki ke pale aku i ka hoʻoikaika a nā hoa.
When he looked, the cow kicked.	I ka nānā ʻana aku, kīkē ka bipi.
A pathway of broken neurons.	He ala o nā neurons haki.
The satellite orbits the earth every ninety minutes.	Kaapuni ka satellite i ka honua i kēlā me kēia kanaiwa minuke.
He entered the bank with confidence.	Ua komo ʻo ia i ka panakō me ka manaʻo hilinaʻi.
The snow was thick enough to drive a truck.	Ua mānoanoa ka hau no ke kalaiwa ʻana i ke kalaka.
The prime minister was accused of leaving his party.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke kuhina nui no ka haʻalele ʻana i kāna ʻaoʻao.
Take half of what is in the pot.	E lawe i ka hapalua o ka mea i loko o ka ipu hao.
There is nothing to complain about his reason.	ʻAʻohe mea e hoʻopiʻi ai i kāna kumu.
It was a time of change.	He wā ia o ka hoʻololi ʻana i ka nohona.
She has every dish she wants to try.	Loaʻa iā ia kēlā me kēia meaʻai āna i makemake ai e hoʻāʻo.
The city was destroyed by the invading foreigners, as they often did.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale e nā haole hoʻouka kaua, e like me kā lākou hana pinepine ʻana.
The old dancer burst into tears at the news.	Ua hāʻule ka mea hula kahiko i ka waimaka i ka nūhou.
A stranger was seen as if he had been invited.	Ua ʻike ʻia kahi malihini me he mea lā ua kāhea ʻia ʻo ia.
After the silence, he finished.	Ma hope o ka hāmau ʻana, hoʻopau ʻo ia.
He thought about the murder, lying in bed all night.	Noʻonoʻo ʻo ia e pili ana i ka pepehi kanaka, e moe ana ma kahi moe i ka pō a pau.
The judges ruled that he should not inherit his property.	Ua hoʻoholo nā luna kānāwai ʻaʻole pono e hoʻoili i kāna waiwai.
He opposed imperialism and colonialism.	Ua kūʻē ʻo ia i ka imperialism a me ka colonialism.
The prophet prophesied of drought and famine.	Ua wānana ke kāula i ka maloʻo a me ka wī.
The news quickly spread throughout the town.	Ua laha koke ka lono ma ke kaona a pau.
Beware of extreme heat.	E akahele i ka wela loa.
He was hurt when he lost the race.	Ua hōʻeha ʻo ia i kona eo ʻana i ka heihei.
The night was illuminated by the moon and stars.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka pō e ka mahina a me nā hōkū.
In this factory, we make all kinds of products.	Ma kēia hale hana, hana mākou i nā ʻano huahana like ʻole.
Winter is death.	ʻO ke kau hoʻoilo ka make.
Find out what happens.	E ʻike i ke ʻano o ka hanana.
We learned about the economic benefits of free trade.	Ua aʻo mākou e pili ana i nā pono waiwai o ke kālepa kūʻokoʻa.
We don’t have to do this.	ʻAʻole pono mākou e hana i kēia hana.
The inspiring spirit of our time.	ʻO ka ʻuhane hoʻoikaika o ko kākou wā.
Many villages were abandoned by the modern world.	Nui nā kauhale i haʻalele ʻia e ke ao hou.
Both sides gave reasons to celebrate.	Ua hāʻawi nā ʻaoʻao ʻelua i ke kumu e hoʻolauleʻa ai.
Many children of the poor were forced to dig pits.	Ua koi ʻia nā keiki he nui i ka ʻilihune e hana i nā lua.
I searched the dictionary for the correct language.	Ua ʻimi au i ka puke wehewehe ʻōlelo no ka ʻōlelo kūpono.
The population increases when we have children.	Piʻi ka heluna kanaka ke loaʻa nā keiki.
They began to build a wooden house.	Hoʻomaka lākou e kūkulu i hale lāʻau.
Some bridges collapsed after heavy rain.	Hiolo kekahi mau alahaka ma hope o ka ua nui.
The wind tore the flags.	Haehae ka makani i nā hae.
His chin trembled.	Haalulu kona auwae.
The villagers protested.	Ua hele kūʻē nā kamaʻāina.
Always clean the exhaust pipe.	E hoʻomaʻemaʻe mau i ka paipu hoʻopau.
A steep staircase climbed from the fence.	Piʻi ʻia kahi alapiʻi pali mai ka pā.
He didnʻt sleep.	Moe ʻole ʻo ia.
Prisons are one of the most dangerous places in the world.	ʻO nā hale paʻahao kekahi o nā wahi weliweli loa o ka honua.
Prepare this sugar cane immediately.	E hoʻomākaukau koke i kēia kō.
The armies were well trained for battle.	Ua aʻo maikaʻi ʻia nā pūʻali koa no ke kaua.
The sheep flew over the fence.	Lele ka hipa ma luna o ka pā.
Professor is known for his thoughtfulness.	Kaulana ʻo Polofesa no kāna noʻonoʻo pono.
They have created an ecosystem.	Ua hana lakou i kaiaola.
Of course, against the law.	ʻOiaʻiʻo, kūʻē i ke kānāwai.
Iron is used to make ballast.	Hoʻohana ʻia ka hao e hana i ka ballast.
It’s important to know someone’s limitations.	He mea nui ka ʻike i nā palena o kekahi.
There are no trees left in that forest.	ʻAʻohe kumu lāʻau i koe ma ia ululāʻau.
Steam often rises from the water.	Piʻi pinepine ka mahu mai ka wai.
We threw in the grapes and nuts.	Ua hoʻolei mākou i nā huawaina a me nā nati.
He attended the village school.	Ua komo ʻo ia i ke kula kauhale.
Did you see any of their testimonials?	Ua ʻike paha ʻoe i kekahi o kā lākou hōʻike?
Jack's house was renovated.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka hale o Jack.
They will come, no doubt.	E hele mai ana lakou, aole kanalua.
Mercury is used to make buttons.	Hoʻohana ʻia ʻo Mercury i ka hana ʻana i nā pihi.
The meeting was well known.	Ua ʻike nui ʻia ka hui ʻana.
This creature can carry its young on its back.	Hiki i kēia mea ola ke hāpai i kāna ʻōpiopio ma kona kua.
These countries celebrate their independence.	Hoʻolauleʻa kēia mau ʻāina i ko lākou kūʻokoʻa.
The spread of the disease was in this area.	Aia ka laha o ka mai ma'i ma keia wahi.
This choir sings well.	Maikaʻi ka hīmeni ʻana o kēia papa himeni.
The car seats are much better.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā kaʻa kaʻa kaʻa.
Thunder roars on the plains.	Halulu ka hekili ma nā pāpū.
Gray clouds in the sky.	ʻO nā ao hina hina i ka lani.
There are many popular remedies for this drug.	He nui nā lāʻau lapaʻau kaulana i kēia lāʻau.
My aunt gave me that haircut.	Hāʻawi koʻu ʻanakē iaʻu i kēlā lauoho lauoho.
The car was confiscated.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ke kaʻa kaʻa.
He plays jazz.	Hoʻokani ʻo ia i ka jazz.
They washed their clothes in the river.	Holoi lākou i ko lākou ʻaʻahu ma ka muliwai.
The engine of the car rang.	Ua kani ka enekini o ke kaa.
Comfort yourself.	E hōʻoluʻolu iā ʻoe iho.
The minister spoke in front of the general assembly.	Ua kamaʻilio ke kuhina i mua o ke anaina nui.
Many original documents have been destroyed.	Nui nā palapala mua i luku ʻia.
They sought refuge in a nearby forest.	Ua ʻimi lākou i ka puʻuhonua ma kahi ululāʻau kokoke.
They run together	Holo pū lāua
So he drove his car to the service station.	No laila, hoʻokele ʻo ia i kāna kaʻa i ke kahua lawelawe.
The politician said crime was decreasing.	Ua ʻōlelo ka mea kālaiʻāina e emi ana ka hewa.
Cascade water falls from the mountains.	Hāʻule ka wai Cascade mai nā kuahiwi.
A crane lifted the tree.	Ua hāpai kekahi crane i ke kumu lāʻau.
They go in different directions.	Hele lākou ma nā ʻaoʻao like ʻole.
In most states, sales taxes go up.	Ma ka hapanui o nā moku'āina, piʻi ka ʻauhau kūʻai.
The orange was completely withered then.	Ua mae loa ka alani ia manawa.
I left this early morning.	Ua haʻalele au i kēia kakahiaka nui.
The forest is full of life.	Piha ka nahele i ke ola.
What is the nature of the problem?	He aha ke ʻano o ka pilikia?
The composer is known for writing great poetry.	Ua ʻike ʻia ka haku mele i ke kākau ʻana i ka poema keu.
Lunch was eaten in silence.	ʻAi ʻia ka ʻaina awakea me ka hāmau.
The team won the cup.	Ua lanakila ka hui i ke kīʻaha.
Of course, there are those who oppose climate change.	ʻOiaʻiʻo, aia nō ka poʻe e hōʻole i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The runner was released for doping.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mea kukini no ka doping.
Sheʻs beautiful, but thatʻs not my style.	Nani ʻo ia, akā ʻaʻole ia koʻu ʻano.
The house is small.	Heʻuʻuku ka hale.
Work is being done on the construction site.	Hana ʻia ka hana ma ke kahua kūkulu.
Film directors need to respect the production team.	Pono nā luna kiʻiʻoniʻoni e mahalo i ka hui hana.
He urged the twins to be quiet.	Ua koi ʻo ia i nā māhoe e noho mālie.
Before the storm, the sky was calm.	Ma mua o ka ʻino, ua mālie ka lani.
The age of this corpse is difficult to determine.	ʻO ka makahiki o kēia kupapaʻu he paʻakikī ke hoʻoholo.
We’ve seen people do this again.	Ua ʻike mākou i nā kānaka e hana hou i kēia.
The aroma of the flowers.	He ʻala ʻala o nā pua.
Very few tourists come these days.	He kakaikahi ka poe makaikai e hele mai nei i keia mau la.
Put some sand in the sandbox.	E kau i kahi one i loko o ka pahu one.
Sleep before dinner?	E hiamoe ma mua o ka ʻaina ahiahi?
Short breaks are better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻomaha pōkole.
They listened to the sound that was played on the radio.	Ua hoʻolohe lākou i ke kani i hoʻokani ʻia ma ka lekiō.
They were happy with the big fish they caught.	Ua ʻoliʻoli lākou i ka iʻa nui i loaʻa iā lākou.
Look at that girl there!	E nānā i kēlā kaikamahine ma laila!
As a food animal, mammals look for other animals to eat.	He holoholona ʻai, ʻimi nā mammals i nā holoholona ʻē aʻe no ka ʻai.
The village does not receive government funding.	ʻAʻole loaʻa i ke kauhale ke kālā kālā aupuni.
Don’t waste my time.	Mai hoʻonele i koʻu manawa.
Language is related to the brain.	Pili ka ʻōlelo i ka lolo.
She remembers the joys of the past.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka hauʻoli i hala.
The women of our group are very interested in the welfare of women.	Ua makemake nui na wahine o ko makou hui i ka pono o na wahine.
He repeated the question.	Ua haʻi hou ʻo ia i ka nīnau.
The house was in a commotion.	Ua haunaele ka hale.
The decision was controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka hoʻoholo.
He bent down to look at the situation.	Kūlou ʻo ia i lalo, nānā pono i ke ʻano.
Her hair was gone to her shoulders.	Ua hala kona lauoho i kona poʻohiwi.
Be sure to keep it quiet.	E mālama pono i kahi ʻano mālie.
He broke the door with his hand.	Wawahi ʻo ia i ka lima lima i ka puka.
She cried with tears.	Uwe ʻo ia i ka waimaka.
The protests began.	Ua hoʻomaka nā mea kū'ē.
Only sugar cane is what makes coffee good.	ʻO ke kō wale nō ka mea e ʻono i ke kofe.
A government newspaper reported on the tragedy for several days.	Ua haʻi aku kekahi nūpepa aupuni i kēia pōʻino no kekahi mau lā.
It is separated from the rest of the earth.	Ua kaʻawale ʻia mai ke koena o ka honua.
Beautiful clothes were used to cover the tables.	Hoʻohana ʻia nā lole nani e uhi i nā papa ʻaina.
He could not walk again.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele hou.
Four bedrooms, two bathrooms.	ʻEhā lumi moe, ʻelua lumi ʻauʻau.
Halfway through, he drank again.	ʻO ka hapalua ʻole, ua inu hou ʻo ia.
The number of gay men is increasing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka nui o nā kāne male kāne.
It’s a school education system.	He kahua hoʻonaʻauao kula.
Add sugar if necessary.	E hoʻohui i ke kō inā pono.
The professor gave a lecture on world cultures.	Ua hāʻawi ka polopeka i kahi haʻiʻōlelo e pili ana i nā moʻomeheu honua.
The manager will clean up the mess you have done.	Na ka luna keʻena e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻino āu i hana ai.
The abandoned bridge was perfect for getting to the river.	He kūpono loa ke alahaka hoʻokuʻu ʻia no ka hele ʻana i ka muliwai.
The machine is hard and tough.	He paʻakikī a paʻakikī ka mīkini.
Many tourists choose to visit the island for its museums.	Nui nā poʻe mākaʻikaʻi e koho e kipa i ka mokupuni no kāna mau hale hōʻikeʻike.
A funeral was held last night.	Ua mālama ʻia kahi hoʻolewa i ka pō nei.
So he came to live here.	No laila, hele mai ʻo ia e noho ma ʻaneʻi.
Use online services for health care.	E hoʻohana i nā lawelawe pūnaewele no ka mālama ola kino.
They went hand in hand.	Hele lima pū lāua.
He moved his hand without it.	Ua neʻe ʻo ia i kona lima me ka ʻole.
Some cultures used ancient practices to appease their gods.	Ua hoʻohana kekahi mau moʻomeheu i nā hana kahiko e hoʻomaha ai i ko lākou mau akua.
The study tried to measure weight.	Ua ho'āʻo ka haʻawina e ana i ke kaumaha.
We need to conserve water.	Pono kākou e mālama i ka wai.
Grind the flour into flour.	E wili i ka palaoa i palaoa.
As such, they are like aliens in the world.	E like me ia, ua like lākou me nā malihini i ka honua.
The road was a lonely place for rubbish.	He wahi mehameha ke ala i ka ʻōpala.
The night sky is over us.	ʻO ka lani pō ma luna o mākou.
Elections were held in this country last year.	Ua mālama ʻia nā koho balota ma kēia ʻāina i ka makahiki i hala.
Palaeontologists have found the bones and teeth of animals.	Ua loaʻa i ka poʻe Palaeontologists nā iwi a me nā niho o nā holoholona.
Heroin is directly absorbed into the bloodstream.	Hoʻokomo pololei ʻia ka heroin i ke kahe koko.
My sister's car is orange.	He ʻalani ke kaʻa o koʻu kaikuahine.
At the end of the road was a bridge.	Aia ma ka hope o ke alanui he alahaka.
The minister was in the dark.	Ua pōʻeleʻele ke kuhina.
Thoughtful writers are drawn to dystopian stories.	Ua huki ʻia nā mea kākau noʻonoʻo i nā moʻolelo dystopian.
Water is essential to life.	Pono ka wai no ke ola.
The second one is closed again.	Paʻa hou ka lua.
They cut down the forest.	Ua ʻoki lākou i ka ulu lāʻau.
The two red houses stand opposite each other.	Kū kūʻē nā hale ʻulaʻula ʻelua.
A list of logarithms.	He papa helu logarithms.
The house was badly damaged.	Ua poino loa ka hale.
The noise kept us going all night.	ʻO ka walaʻau i mālama iā mākou i ka pō a pau.
My company is famous all over the world.	Kaulana ko'u hui i ka honua.
The workers were evacuated soon after.	Ua hoʻoneʻe ʻia nā limahana ma hope koke iho.
The walls were covered with skilled craftsmen.	Ua uhi ʻia nā paia me nā mea hana akamai.
He took a bread knife.	Lawe ʻo ia i kahi pahi berena.
Each syllable is a sound symbol.	ʻO kēlā me kēia syllable kahi hōʻailona kani.
As far as we know, the child is fine.	Wahi a kā mākou ʻike, ua maikaʻi ke keiki.
A farmer told me it was impossible.	Ua haʻi mai kahi mahiʻai iaʻu he mea hiki ʻole.
Proponents of contraception have said their assets save lives.	Ua ʻōlelo ka poʻe kākoʻo o ka contraception i kā lākou mau waiwai e mālama i nā ola.
The lustful chief was moved to a deserted island.	Ua hoʻoneʻe ʻia ke aliʻi kuko i kahi mokupuni mehameha.
The factory has made a cardboard box for the products.	Ua hana ka hale hana i ka pahu pahu pahu no nā huahana.
Our job was to make the list.	ʻO kā mākou hana ka hana ʻana i ka papa inoa.
She sat by my side.	Noho ʻo ia ma koʻu ʻaoʻao.
The savannah is a broad expanse of grass.	ʻO ka savannah kahi mauʻu ākea ākea.
He studied in school using the latest techniques.	Ua aʻo ʻo ia ma ke kula me ka hoʻohana ʻana i nā ala hou loa.
A loan shark is chasing me.	Ke alualu nei kahi manō hōʻaiʻē iaʻu.
There was ice underfoot.	He hau hau ma lalo o ka wāwae.
The bracelet shows three golden lions.	Hōʻike ka pale lima i ʻekolu liona gula.
He told terrible stories of wild animals.	Ua haʻi ʻo ia i nā moʻolelo weliweli o nā holoholona hihiu.
At the gates, a guard fired a gun.	Ma nā ʻīpuka, hāhā kekahi kiaʻi i ka pū.
The young woman was tall, with long black hair.	He lōʻihi ka wahine ʻōpio, he lauoho ʻeleʻele lōʻihi.
She likes the latest pages.	Makemake ʻo ia i nā ʻaoʻao hou loa.
Police believe the driver may have been drunk.	Manaʻo nā mākaʻi ua ʻona paha ke kalaiwa.
His critical thinking is that leaders serve as role models.	ʻO kāna manaʻo noʻonoʻo pono e lilo nā alakaʻi i kumu hoʻohālike.
A long period of rest was imposed on him.	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi ʻano hoʻomaha lōʻihi ma luna ona.
They remained silent until the police entered the room.	Ua noho mālie lākou a hiki i ke komo ʻana o nā mākaʻi i loko o ka lumi.
Improve your credit score over time.	E hoʻomaikaʻi i kāu helu ʻaiʻē i ka manawa.
He was tough.	He paʻakikī ʻo ia.
Police believe the area is safe.	Manaʻo nā mākaʻi ua palekana ka wahi a puni.
The average life expectancy is rising in this area.	Ke piʻi nei ka awelika o ke ola ma kēia wahi.
He was a strong athlete.	He 'âlapa ikaika 'o ia.
The black materials are combined with each other to form compounds.	Hoʻohui ʻia nā mea ʻeleʻele me kekahi e hana i nā pūhui.
Don’t be surprised if you find something.	Mai kāhāhā inā loaʻa kekahi mea.
Write a message to your friend.	E kākau i leka i kāu hoaaloha.
The doctor assured the patient that he would recover soon.	Ua hōʻoiaʻiʻo ke kauka i ka mea maʻi e ola koke ʻo ia.
This valley is peaceful all year round.	He maluhia kēia awāwa i ka makahiki a pau.
The deadly cholera epidemic began last year.	Ua hoʻomaka ka maʻi kolera make i ka makahiki i hala.
Many animals had difficulty in captivity.	Nui nā holoholona i pilikia i ke pio ʻana.
Higher scores cause lower sales.	ʻO nā helu kiʻekiʻe ke kumu i ka emi ʻana o ke kūʻai.
Friends gathered.	Ua ʻākoakoa nā hoa aloha.
Combine everything in a bowl.	E hoʻohui i nā mea a pau i loko o kahi pola.
They need to lower their prices.	Pono lākou e hoʻohaʻahaʻa i kā lākou mau kumukūʻai.
There is no magical concept of the songs.	ʻAʻohe manaʻo hoʻokalakupua o nā mele.
To solve this problem, let's build a new electrical system.	No ka hoʻoponopono ʻana i kēia pilikia, e kūkulu kākou i ka uila uila hou.
It's just sandy sand	He one one wale nō
She poured her bag on the table.	Ua ninini ʻo ia i kāna ʻeke ma luna o ka pākaukau.
Lightning strikes are horrible.	ʻO ka hoʻopili ʻana i ka uila he mea weliweli.
Her father did not sleep for three days.	ʻAʻole hiamoe kona makuakāne no ʻekolu lā.
He sat and watched his classmates paint in the office.	Noho ʻo ia a nānā i kāna mau hoa papa e pena ana i ke keʻena.
The most famous dessert in the world.	ʻO ka mea ʻono kaulana loa ma ka honua.
It is not possible to walk between cities.	ʻAʻole hiki ke hele ma waena o nā kūlanakauhale.
The bird flew and flew to the blue sky.	Lele ka manu a lele i ka lani uliuli.
He first approached the side of the hill at the same time.	Ua hoʻokokoke mua ʻo ia i ka ʻaoʻao o ka puʻu i kona wā hoʻokahi.
His music is pure and clean, like a mountain stream.	Maʻemaʻe a maʻemaʻe kāna mele, e like me ke kahawai mauna.
Police used tear gas to disperse the protesters.	Ua hoʻohana nā mākaʻi i ke kinoea waimaka e kipaku aku i ka poʻe kūʻē.
The more he tried to think, the more he slept.	ʻO ka nui o kāna hoʻāʻo ʻana e noʻonoʻo, ʻoi aku ka hiamoe.
Apply the cream evenly.	E kau i ka cream me ka nui.
The castle was built on a hill.	Kūkulu ʻia ka hale kākela ma kahi puʻu ʻoi.
He was a humble but tough man	He kanaka haʻahaʻa akā ʻoʻoleʻa
The duke's wife remarried and moved away.	Ua mare hou ka wahine a ke duke a neʻe aku.
The speech ended with joy.	Ua hoʻopau ʻia ka haʻiʻōlelo e ka hauʻoli.
The hole is in the corner.	Aia ka lua i ke kihi.
Some people argue that anger can irritate the heart.	Hoʻopaʻapaʻa kekahi poʻe hiki i ka huhū ke hoʻoulu i ka puʻuwai.
Do your best to stay calm.	E hana i ka mea maikaʻi loa e noho mālie.
A shallow lake, hazing with algae.	He loko pāpaʻu, hazing with algae.
It can photograph the sun and the stars.	Hiki i ke kiʻi paʻi kiʻi i ka lā a me ka hōkū.
The girl asked her grandmother for advice about boys.	Ua noi ke kaikamahine i kona kupunawahine no ka ʻōlelo aʻo e pili ana i nā keikikāne.
It was broken between the two rocks.	Ua haki ʻia ma waena o nā pōhaku ʻelua.
The rain has been very heavy this year.	Ua kaumaha loa ka ua i kēia makahiki.
While attracting millions, his film enjoyed a huge commercial hit.	ʻOiai e hoʻokaʻawale ana i nā miliona, ua hauʻoli kāna kiʻiʻoniʻoni i ka kūleʻa pāʻoihana nui.
This is done once during the blue moon.	Hana ʻia kēia i hoʻokahi manawa i ka mahina uliuli.
The sweet potato is broken where you are standing.	Ua haki ka ʻuala ma kahi āu e kū nei.
Because of jealousy, his wife killed him.	No ka lili, pepehi kana wahine ia ia.
This ball is a gift for my brother.	He makana kēia pōhili no koʻu kaikunāne.
The newly elected mayor is a woman.	He wahine ka mayor koho hou ia.
He went to bed at ten o'clock every night.	Hele ʻo ia e moe i ka ʻumi i kēlā me kēia pō.
A counterfeit gift was sent by the customer.	Ua hoʻouna ʻia kahi makana kūʻē e ka mea kūʻai aku.
They are all here.	Aia lākou a pau ma ʻaneʻi.
The villagers carry their cattle to the well.	Hāpai nā kamaʻāina i kā lākou pipi i ka lua wai.
As he shows each child the way.	E like me kāna hōʻike ʻana i kēlā me kēia keiki i ke ala.
Can this be cured?	Hiki ke ho'ōla 'ia kēia?
There is rubbish left today.	Ke waiho nei kahi ʻōpala i kēia lā.
He trembled.	Ua haʻalulu ʻo ia.
This is good for making closets.	He maikaʻi kēia mea no ka hana ʻana i nā hale lole.
This machine cannot make a new product.	ʻAʻole hiki i kēia mīkini ke hana i kahi huahana hou.
He opened the door.	Wehe ʻo ia i ka puka.
The fire started near a power line.	Ua hoʻomaka ke ahi ma kahi kokoke i kahi laina uila.
This is a reason for the locals.	He kumu kēia no ka poʻe kamaʻāina.
No doctor gave an explanation.	ʻAʻohe kauka i hāʻawi i ka wehewehe.
He decided to leave the ship.	Ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele i ka moku.
Some doctors do not think it is necessary to cut.	Manaʻo kekahi mau kauka ʻaʻole pono ke ʻoki.
Because the words are separate, they are easy to read.	No ka kaʻawale ʻana o nā huaʻōlelo, ua maʻalahi ka heluhelu ʻana.
Would you like another cup of coffee?	Makemake ʻoe i kīʻaha kope ʻē aʻe?
The restaurants offer food from the outside world.	Hāʻawi nā hale ʻaina i nā meaʻai no waho o kēia ao.
At night, the music is louder.	I ka pō, ʻoi aku ka leo o ke mele.
Develop a healthy lifestyle.	E hoʻomohala i kahi nohona olakino.
Can be used as fertilizers.	Hiki ke hoʻohana ʻia e like me nā fertilizers.
One hot summer day, we cut the second wall.	I kekahi lā kau wela, ʻoki mākou i ka lua o ka pā.
There are many types of freshwater fish.	Nui nā ʻano iʻa wai maʻemaʻe.
You have to get up early in the morning.	Pono ʻoe e ala i kakahiaka nui.
He puts the mirror in the patient's face.	Hoʻokomo ʻo ia i ke aniani i ka maka o ka mea maʻi.
A priest was called to repair the castle.	Kāhea ʻia kekahi kahuna pule e hoʻomaikaʻi i ka hale kākela.
There is no peace.	Paʻa ʻole ka maluhia.
The young man had an apple.	Ua loaʻa i ke kanaka ʻōpio he ʻāpala.
Thoughts flow slowly from one idea to another.	Holo mālie nā manaʻo mai kekahi manaʻo a i kekahi.
Please open the container.	E ʻoluʻolu e wehe i ka ipu.
The slope of the hill is not fixed.	ʻAʻole paʻa ka pali o ka puʻu.
The store was full of people.	Ua piha ka hale kūʻai i nā kānaka.
The land is famous for its strongholds.	Kaulana ka ʻāina no kona mau hale paʻa.
The trip was important.	He mea nui ka huakaʻi.
The lady doubted and smiled.	Ua kanalua ka lede a minoaka.
Sales of the pieces have skyrocketed today.	Ua piʻi nui ke kūʻai ʻana o nā ʻāpana i kēia lā.
Be careful not to damage the soup.	E makaʻala ʻaʻole e hōʻino i ka hupa.
Don't drink too much, or you'll be in trouble.	Mai inu nui, o pilikia paha.
I bought three oils and three lotions.	Ua kūʻai au i ʻekolu ʻaila a me ʻekolu lotion.
Start the meal with a salad.	E hoʻomaka i ka ʻai me ka salakeke.
Only one door was opened.	Hoʻokahi wale nō puka i wehe ʻia.
The government ordered the return of the money.	Ua kauoha ke aupuni e hoihoi i ke dala.
Jealousy is evil in public.	He mea ino ka lili i ka lehulehu.
She shed tears.	Ua hili ʻo ia i ka waimaka.
Experts predict that global warming is rising.	Hōʻike ka poʻe loea e piʻi ana ka mahana o ka honua.
The fleet of money returned ashore.	Ua hoʻi ka ʻauwaʻa kālā i uka.
The stars shone on the dark night.	Ua ʻōlinolino nā hōkū i ka pō ʻeleʻele.
Each piece of silver was made of bronze.	Hana ʻia kēlā me kēia kālā i ke keleawe.
The wings are like the rubbish of the mind.	Ua like like nā peʻa me nā ʻōpala o ka noʻonoʻo.
Food is scarce.	He liʻiliʻi nā meaʻai.
Do not breathe smoke.	Mai hanu i ka uahi.
The wire is attached to the hills.	Hoʻopili ʻia ka uea i nā puʻu.
Another example is tourism.	ʻO kekahi ʻoihana hoʻohālike ʻo ia ka mākaʻikaʻi.
A fungal infection is about to wipe out the toad population	ʻO kahi maʻi fungal kokoke e hoʻopau i ka heluna o ka toad
Often the choice is hybrid or electric.	ʻO ka pinepine ke koho he hybrid a uila paha.
The process took several hours.	He mau hola ka lōʻihi o ka hana.
The boss stays up all night counting the money.	Noho ka luna i ka pō a pau e helu ana i ka loaʻa kālā.
She sees herself as a role model.	ʻIke ʻo ia iā ia iho he kumu hoʻohālike.
Okubo was a clever man.	He kanaka akamai ʻo Okubo.
The heat wave continues.	Ke hoʻomau nei ka nalu wela.
Near the head of the owner of the dirt.	Kokoke ke poo o ka mea nana i ka lepo.
The police were criticized for using too much force.	Ua hoʻohewa ʻia nā mākaʻi no kā lākou hoʻohana nui ʻana i ka ikaika.
Forgive us, will you?	E kala mai iā mākou, makemake ʻoe?
Watch the waves crashing against the rocks.	E nānā i nā nalu e hāʻule ana i nā pōhaku.
A dress painted with fuchsia and neon orange.	ʻO kahi lole i paʻi ʻia me ka fuchsia a me ka ʻalani neon.
Rain and wind.	Ua a me ka makani.
The mountains were covered with a thin mist.	Ua uhi ʻia nā uka mauna i kahi ʻehu lahilahi.
There is a church here, but it is very quiet.	Aia kekahi hale pule ma ʻaneʻi, akā mālie loa.
The red sun was hot.	Ua wela ka lā ʻulaʻula.
To sleep with the enemy is to face the enemy.	ʻO ka moe ʻana me ka ʻenemi, he mau maka ʻia.
Question marks can indicate ambiguity.	Hiki i nā māka nīnau ke hōʻike i ka maopopo ʻole.
He paused to think.	Hoʻomaha ʻo ia e noʻonoʻo.
They awoke him from a pleasant sleep.	Hoala lakou ia ia mai ka hiamoe oluolu.
Feed the orphans with food.	Hanai i na keiki makua ole me ka ai.
The more you work, the better your health.	ʻO ka nui o kāu hana, ʻoi aku ka maikaʻi o kou olakino.
People think we can cure cancer.	Manaʻo ka poʻe hiki iā mākou ke mālama i ka maʻi kanesa.
The woman was pointing at the stranger.	E kuhikuhi ana ka wahine i ka malihini.
The golden shell shines in the sun.	ʻAlohilohi ka pūna gula i ka lā.
Condensation can easily occur when the air is cold.	Hiki ke ma'alahi ka condensation ke anu ka ea.
First, fry the pork.	ʻO ka mua, e palai i ka puaʻa.
People with the disease often return to their loss.	Hoʻihoʻi pinepine ka poʻe i loaʻa i ka maʻi maʻi i ko lākou nalo.
We need to work harder to protect the environment.	Pono mākou e hoʻoikaika nui e pale i ke kaiapuni.
There was an argument between the two groups.	Aia kekahi hoʻopaʻapaʻa ma waena o nā hui ʻelua.
But someone else thinks differently.	Akā ʻokoʻa ka manaʻo o kekahi.
Let us go to the kingdom.	E hele kaua i ke aupuni.
Diplomacy has become useless for war.	Ua lilo ka diplomacy i mea waiwai ole no ke kaua.
They built a large office building.	Ua kūkulu lākou i hale keʻena nui.
The child slept soundly and dreamed of sugar cane.	Moe ʻoluʻolu ke keiki me ka moeʻuhane ʻana i ke kō.
They built a small house.	Ua kūkulu lākou i hale liʻiliʻi.
It was a very exciting day!	He lā hoihoi loa!
Some people live longer than others.	Ua lōʻihi ke ola o kekahi poʻe ma mua o nā poʻe ʻē aʻe.
What are you doing in the world? 	He aha kāu e hana nei ma ka honua?
She cried.	Ua uē.
The work was done in vain.	Ua hana ʻia ka hana me ka ʻole.
The river flowed around the rock.	Kahe ka muliwai a puni ka pohaku.
It provides a good platform for writing programs.	Hāʻawi ia i kahi papa hana maikaʻi no ke kākau ʻana i nā polokalamu.
A lot of boys love baseball.	Nui nā keikikāne makemake i ka pōhili.
Residents have moved in over the years.	Ua neʻe aku nā kamaʻāina i nā makahiki he nui aku nei.
Scientists base their ideas on scientific evidence.	Hoʻokumu ka poʻe ʻepekema i ko lākou manaʻo ma nā hōʻike ʻepekema.
Evil is moving fast.	Ke holo wikiwiki nei ka ʻino.
The floor made from rice rubbish was very popular.	He mea kaulana loa ka papahele i hana ʻia mai ka ʻōpala raiki.
The country is in trouble.	Piʻi ka ʻāina i ka pilikia.
Make sure your car has new wheels.	E hōʻoia i kāu kaʻa he mau huila hou.
I was happy to see it.	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻia.
This car has low fuel efficiency.	Kēia kaʻa i haʻahaʻa wahie pono.
Therefore, it should be returned immediately.	No laila, pono e hoʻihoʻi koke ʻia.
Water is lost after heating.	Lilo ka wai ma hope o ka wela.
He told a wild story about a magic ring.	Ua haʻi ʻo ia i kekahi moʻolelo hihiu e pili ana i ke apo kilokilo.
A republic is another form of government.	ʻO ka repubalika kekahi ʻano aupuni.
There is no deceit or abuse.	ʻAʻohe hoʻopunipuni a hana ʻino.
Many government buildings have collapsed.	Ua hāʻule ka nui o nā hale aupuni.
The japonica lily is a hard flower.	He pua paakiki ka lilia japonica.
When invigorated, this plant loses its fiber.	Ke hoʻoikaika ʻia, nalowale kēia mea kanu i kona mau fiber.
The water is dirty.	He lepo ka wai.
The factory made the metal.	Ua hana ka hale hana i nā mea hao.
What turned out to be very interesting.	ʻO ka mea i ʻike ʻia he mea pīhoihoi loa.
A drunk man hit his car with a light pole.	Ua kuʻi kekahi kanaka ʻona i kāna kaʻa i ka pou kukui.
Their actions seemed threatening.	Me he mea la e hooweliweli ana ka hana a laua.
This machine needs to be repaired.	Pono kēia mīkini e hoʻoponopono.
They fell before they could reach the field.	Ua hāʻule lākou ma mua o ka hiki ʻana i ke kahua.
The beach is lined with cabanas.	Hoʻopili ʻia ke kahakai me nā cabanas.
Her heart pounded in her chest.	Ua kuʻi kona puʻuwai i kona umauma.
The prime minister tried to avoid the situation.	Ua hoʻāʻo ke kuhina nui e pale i ke kūlana.
What he said was vague.	ʻO kāna mea i kamaʻilio ai he pōwehiwehi.
The house is a little steep on one side.	Kūleʻa iki ka hale ma kekahi ʻaoʻao.
This fragrance is very fragrant.	He mea ʻala loa kēia ʻala.
The first people saw the fire.	Ua ʻike nā kānaka mua i ke ahi.
A rebellion was imminent.	Ua kokoke mai kahi kipi.
This diary must be kept secret.	Pono e hūnā ʻia kēia diary.
This waffle is delicious!	He ʻono kēia waffle!
It is difficult to observe the topography of this place.	He paʻakikī ka nānā ʻana i ka topography o kēia wahi.
The storm hit the small seaside town.	Ua paʻi ka ʻino i ke kūlanakauhale liʻiliʻi kahakai.
Write your story in the first person.	E kākau i kāu moʻolelo ma ke kanaka mua.
The water level is expected to rise over time.	Manaʻo ʻia ka piʻi ʻana o ka wai i ka wā.
The streets are lined with beautiful trees.	Hoʻopili ʻia nā alanui me nā lāʻau nani.
His shoes were too small.	Ua liʻiliʻi loa kona mau kāmaʻa.
Tomatoes are thought to be the cause of cancer.	Ua manaʻo ʻia ʻo ka ʻōmato ke kumu o ka maʻi kanesa.
Many of the buildings in the city are well worth a visit.	Ua kūpono ka mākaʻikaʻi ʻana i nā hale he nui o kēia kūlanakauhale.
A young man was robbed when he returned home.	Ua hao ʻia kekahi kanaka ʻōpio i kona hoʻi ʻana i ka home.
The rebels were said to have succeeded.	Ua ʻōlelo ʻia ua holomua ka poʻe kipi.
He was sentenced to life in prison.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia i ke ola ma ka hale paʻahao.
He was a hard worker and respected by his peers.	He kanaka ʻoihana ikaika, mahalo ʻia ʻo ia e kona mau hoa.
Many stores closed.	Ua pani nā hale kūʻai he nui.
For the economy to continue to thrive,	No ka hoʻokele waiwai hoʻomau e holomua,
And the priest shall pour out the new wine into the cup.	Ano, e ninini ke kahuna i ka waina hou iloko o ke kiaha.
The university has converted many successful students.	Ua hoʻololi ke kulanui i nā haumāna holomua he nui.
The village on the lake boasts a theater.	Ua kaena ke kauhale ma ka loko i kekahi hale keaka.
Every second of your journey is full of stress.	ʻO kēlā me kēia kekona o kāu huakaʻi ua piha i ke kaumaha.
These conductors are often combined with parallel resistors.	Hoʻohui pinepine ʻia kēia mau conductors me nā resistors parallel.
Can anyone tell me what this means?	Hiki i kekahi ke haʻi mai iaʻu i ke ʻano o kēia?
The new prophecy calls for rain.	Kahea ka wanana hou i ka ua.
There were a lot of cars in the area.	Ua nui nā kaʻa ma ia wahi.
The fire department responded to the fire.	Ua pane ka oihana kinai ahi i ke ahi.
Sugar and vanilla extract.	ʻO ke kō a me ka vanilla extract.
After two days, we planned to go to the mountains.	Ma hope o ʻelua lā, hoʻolālā mākou e hele i ke kuahiwi.
The nurse's decision was not well received.	ʻAʻole i hoʻokipa maikaʻi ʻia ka hoʻoholo ʻana a ke kahu.
The cat sits straight, stretched.	Noho pololei ka popoki, kikoo.
To alleviate human suffering in the world.	No ka hoʻohaʻahaʻa i ka ʻeha kanaka ma ka honua.
The wind licked the dust, and touched his eyes.	Hoʻopiʻi ka makani i ka lepo, a hoʻopā i kona mau maka.
It is bad for your health.	He mea ʻino ke koʻikoʻi no kou olakino.
The advent of automobiles changed the way passengers were transported.	ʻO ka hiki ʻana mai o nā kaʻa i hoʻololi i ka lawe ʻana i ka poʻe holo.
A government report on the use of stem cells is underway.	Hoʻopaʻa ʻia kahi hōʻike aupuni i ka hoʻohana ʻana i nā cell stem.
A tremor was seen which reminded him of an earthquake.	Ua ʻike ʻia kahi haʻalulu i hoʻomaopopo iā ia i kahi ōlaʻi.
The flowers break on the rocks.	Nahā nā pua pua i nā pōhaku.
This text is not interesting at this time.	ʻAʻole hoihoi kēia kikokikona i kēia manawa.
When the spring warmed the earth,	I ka hoʻomaka ʻana o ka pūnāwai e mahana i ka honua,
The cat is tired.	Maʻuʻu ka pōpoki.
The fruit is not tasty.	ʻAʻohe ʻono ka hua.
This is his first game.	ʻO kāna pāʻani mua kēia.
Land is visible because it is on their way.	ʻIke ʻia kahi ʻāina no ka mea aia ma ko lākou ala.
He was arrested last night	Ua hopu ʻia ʻo ia i ka pō nei
The image still stands.	Kū mau ke kiʻi.
She knew the story was true.	Ua ʻike ʻo ia he ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo.
Evil was approaching him from leaving.	ʻAneʻe ʻino ka ʻino iā ia mai ka haʻalele ʻana.
This film awakens the movement to rescue the victims.	Ua hoʻāla kēia kiʻiʻoniʻoni i ka neʻe ʻana no ka hoʻopakele ʻana i nā ʻano mea ʻino.
The controversial decision has been widely criticized.	ʻO ka hoʻoholo hoʻopaʻapaʻa i hoʻopiʻi nui ʻia.
The big ship is on the beach.	Aia ka moku nui ma kahakai.
The powder room is on the first floor.	Aia ka lumi pauda ma ka papahele mua.
He tried one cigarette after another.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i kekahi paka ma hope o kekahi.
Be careful what you want.	E akahele i kāu mea e makemake ai.
You have chosen the best school for your child.	Ua koho ʻoe i ke kula maikaʻi loa no kāu keiki.
He was greatly encouraged by these words.	Ua hoʻoikaika nui ʻia ʻo ia e kēia mau ʻōlelo.
Children are taught to respect culture.	Aʻo ʻia nā keiki e mahalo i ka moʻomeheu.
I carefully peeled the sweet potato.	Ihi akahele au i ka uala.
The cause of the deadly plague in the city is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ke ahulau make o ke kūlanakauhale.
Please fill the bowl with sweet potatoes.	E ʻoluʻolu e hoʻopiha i ke kīʻaha me ka ʻuala.
The food is so simple that a child can make it.	He mea maʻalahi loa ka meaʻai i hiki i ke keiki ke hana.
The mission sought to improve living conditions.	Ua ʻimi ka mikiona e hoʻomaikaʻi i ka nohona.
He came out of nowhere.	Ua puka mai ʻo ia mai kahi ʻole.
This phenomenon has been recognized by many scientists.	Ua ʻike ʻia kēia ʻano e nā ʻepekema he nui.
Her hands were covered in dried blood, covered with tears.	ʻO kona mau lima i hoʻopaʻa ʻia i ke koko maloʻo, ua paʻa i ka waimaka.
The strong wind made the trip unhappy.	ʻO ka makani ʻoʻoleʻa i ʻoluʻolu ʻole ka huakaʻi.
When the air changes, he agrees.	Ke hoʻolili ka ea, ʻaelike ia.
Many residents opposed the urban development plan.	Ua kūʻē ka nui o nā kamaʻāina i ka hoʻolālā hoʻomohala kūlanakauhale.
Money is the goal of human life.	ʻO ke kālā ka pahuhopu i ke ola kanaka.
Copper is widely used by electrical companies.	Hoʻohana nui ʻia ke keleawe e nā hui uila.
The lizard could not move on its thighs.	ʻAʻole hiki i ka moʻo ke neʻe i kona ʻūhā ʻana.
The sea is warm.	Pumehana ke kai.
He arrived at the hospital.	Ua hōʻea ʻo ia i ka haukapila.
I kiss something that is hot.	Honi au i kekahi mea e wela ana.
Clean drinking water is essential.	Pono ka wai inu maʻemaʻe.
The angry man took the oak stick.	Lalau aku la ke kanaka huhu i ka laau oka.
Thoroughly fill the ice pack with water.	E hoʻopiha pono i ka pā hau me ka wai.
You are the luckiest slob in the world!	ʻO ʻoe ka slob laki loa ma ka honua!
Suitable for baking or baking.	He kūpono no ka ʻāpala a i ʻole ke kālua ʻana.
The Elephant has a long memory.	He lōʻihi ko ka Elepani hoʻomanaʻo.
And his men went into the castle.	Hele akula kona mau kānaka i loko o ka hale kākela.
Can you return these ice cubes?	Hiki iā ʻoe ke hoʻihoʻi i kēia mau hau hau?
Most countries have their own flags.	Loaʻa i ka hapa nui o nā ʻāina ko lākou mau hae ponoʻī.
Saints believe that blood is sacred.	Manaʻo ka poʻe haipule he laʻa ke koko.
It is a little farther to the east	He mamao iki i ka hikina hikina
The animal is deformed.	Ua deform ka holoholona.
He studied at a college in the city.	Aʻo ʻo ia ma ke kulanui ma ke kūlanakauhale.
But the sales orders were reasonable and good.	Akā, ua kūpono a maikaʻi nā kauoha kūʻai.
The penalty is a fee.	ʻO ka hoʻopaʻi he uku.
He is the guardian of the diamond holes.	ʻO ia ke kiaʻi o nā lua daimana.
Is milk wrong?	Ua hewa ka waiū?
Today it will be warmer than that forecast.	Ua ʻoi aku ka mahana o kēia lā ma mua o kēlā wānana ʻāina.
The driving rain fills the peace.	Hoʻopiha ka ua hoʻokele i ka malu.
The creature moved quickly through the forest.	Ua neʻe wikiwiki ka mea ola ma waena o ka nahele.
This city relies on agriculture to make money.	Ke hilinaʻi nei kēia kūlanakauhale i ka mahiʻai no ka loaʻa kālā.
This fruit is ripe.	Ua pala kēia hua.
The ground was dark there.	Poeleele ka lepo ma laila.
Put on a bike helmet now, you hear?	E kau i ka mahiole paikikala i kēia manawa, lohe ʻoe?
The water is cold.	He anu ka wai.
The machine was used to boil water.	Ua hoʻohana ʻia ka mīkini no ka paila wai.
The same method he used.	Pēlā nō hoʻi ke ʻano āna i hoʻohana ai.
The number of students is constantly growing.	Ke ulu mau nei ka heluna o nā haumāna.
Some children do not go to school.	ʻAʻole hele kekahi mau keiki i ke kula.
Farmers are planting cotton.	Ke kanu nei ka poe mahiai i ka pulupulu.
I’m not going to brag, but I’m always right.	ʻAʻole au e kaena, akā pololei mau kaʻu kuhi.
The bowl was filled to the brim.	Ua hoʻopiha ʻia ka ipu a hiki i ka piha.
I can't take the boxes.	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā pahu.
The river was full of fish.	Ua piha ka muliwai i ka iʻa.
Most of the articles were submitted orally.	Ua hoʻouna waha ʻia ka nui o nā ʻatikala.
Some living things need water.	Pono kekahi mau mea ola i ka wai.
There is a lot of water damage.	He kino wai nui.
March was full of hope.	Ua piha ʻo Malaki i ka manaʻolana.
They continue to burn all the garbage.	Hoʻomau lākou e puhi i nā ʻōpala a pau.
You misunderstood my question.	Ua kuhi hewa ʻoe i kaʻu nīnau.
It’s time for action now.	ʻO ka manawa no ka hana i kēia manawa.
His words were widely condemned.	Ua hoʻohewa nui ʻia kāna mau ʻōlelo.
He decided to call someday.	Ua hoʻoholo ʻo ia e kāhea i kahi lā.
Nowadays, do children prefer cereals more than fruits?	I kēia mau lā, makemake anei nā keiki i ka cereals ma mua o nā hua?
He didn't think about his past.	ʻAʻole ʻo ia i noʻonoʻo i kona wā i hala.
They were arguing about what to eat for lunch.	Paʻapaʻa lāua i ka mea e ʻai ai no ka ʻaina awakea.
Fountains are the center of this beautiful garden	ʻO nā pūnāwai ke kikowaena o kēia māla nani
Garbage is often added to food.	Hoʻopili pinepine ʻia ka ʻōpala i ka meaʻai.
The diagrams show the nature of the roots.	Hōʻike nā hoohalike i ke ʻano o nā mole.
The villagers tried to catch the fish.	Ua hoʻāʻo nā kamaʻāina e hopu i ka iʻa.
The unions vetoed the law.	Ua vito nā uniona i ke kānāwai.
Pour enough oil into the second bowl.	E ninini lawa i ka ʻaila i loko o ke kīʻaha lua.
In one bowl, pour two cups of milk.	I loko o ke kīʻaha hoʻokahi, e ninini i ʻelua kīʻaha waiu.
The wave pounded on the side of the ship.	Kuʻi ka nalu ma ka ʻaoʻao o ka moku.
This house is famous for its color paintings.	Kaulana kēia hale no kāna mau kiʻi pena kala.
In a big city, there are many different languages.	Ma ke kūlanakauhale nui, nui nā ʻano ʻōlelo ʻokoʻa.
The pancreas produces a substance called insulin.	Hoʻopuka ka pancreas i kahi mea i kapa ʻia ka insulin.
The bacteria they fly into are invasive.	ʻO ka maʻi bacteria a lākou e lele ai i loko, he maʻi invasive.
Mystery, magic, and storytelling are commonplace.	He mau mea maʻamau ka hūnā, ka kilokilo, a me ka moʻolelo moʻolelo.
The strong wind blew the papers.	Ua puhi ka makani ikaika i na pepa.
He knew everything.	Ua ʻike ʻo ia i nā mea a pau.
Hot water directly converts to gas when released.	Huli pololei ka wai wela i ke kinoea ke hoʻokuʻu ʻia.
Many people do not kill an animal in their lives.	He nui na kanaka i pepehi ole i ka holoholona i ko lakou ola ana.
Chinese authorities have significantly increased the price of rice.	Ua hoʻonui nui nā mana o Kina i ke kumu kūʻai o ka laiki.
Most animals sleep in the winter.	Hoʻomoe ka hapa nui o nā holoholona i ka hoʻoilo.
Many movie stars visit this church every year.	Nui nā hōkū kiʻiʻoniʻoni e kipa i kēia halepule i kēlā me kēia makahiki.
He fell from his car and covered his knees.	Hāʻule ʻo ia mai kona kaʻa a ʻili kona kuli.
He did not take his eyes off the main source.	ʻAʻole ʻo ia i lawe i kona mau maka mai ke kumu koʻikoʻi.
Take a deep breath.	E hanu hohonu.
These plants provide food for animals.	Hāʻawi kēia mau lāʻau i ka meaʻai no nā holoholona.
The museum often hires students to guide tours.	Hoʻolimalima pinepine ka hale hōʻikeʻike i nā haumāna i alakaʻi huakaʻi.
They became addicted to smoking.	Ua lilo lākou i mea ʻona i ka puhi paka.
Below is a full list of the sources used.	Aia ma lalo ka papa inoa piha o nā kumu i hoʻohana ʻia.
The work was successful.	Ua holomua ka hana.
Indians are worried about global warming.	Ke hopohopo nei ka poʻe India i ka hoʻomehana honua.
It is very hot.	Ua wela loa.
At the very least, the interest of most in handicrafts is lost.	Me ka liʻiliʻi, nalowale ka makemake o ka hapa nui i ka hana lima.
Poverty, poverty, and racism are terrible.	He mea weliweli ka ilihune, ka pilikia, a me ka racism.
His death was not unexpected.	ʻAʻole i manaʻo ʻole ʻia kona make ʻana.
The electric box is soft.	He palupalu ka pahu uila.
Her silk dress was very beautiful.	He nani loa kona lole lole silika.
These bacteria show resistance to the drug.	Hōʻike kēia mau bacteria i ke kūʻē ʻana i ka lāʻau.
He watched with pleasure.	Nānā ʻo ia me ka leʻaleʻa.
He studied the faces of men and women.	Ua aʻo ʻo ia i nā helehelena o nā kāne a me nā wahine.
Histrionics and controversy are not uncommon.	ʻAʻole maʻamau ka histrionics a me ka hoʻopaʻapaʻa.
The birds are well adapted to fly.	Hoʻololi maikaʻi ʻia nā manu i ka lele.
The conference was a happy time.	He manawa hauʻoli ka ʻaha.
The windows were covered with a good layer of dirt.	Ua uhi ʻia nā puka makani i kahi papa lepo maikaʻi.
The water can be purified.	Hiki ke hoʻomaʻamaʻa ʻia ka wai.
We need this great treasure.	Pono mākou i kēia mea waiwai nui.
They search in vain for hours.	Huli makehewa lakou no na hora.
Carl asked how the Minister of Finance had changed.	Nīnau ʻo Carl i ka hoʻolilo ʻana o ke Kuhina Waiwai.
The goatherd rested again.	Hoʻomaha hou ka wahine kahu kao.
You can count these animals in less than a minute.	Hiki iā ʻoe ke helu i kēia mau holoholona ma lalo o hoʻokahi minuke.
Your income will be doubled.	E pāpālua ʻia kāu loaʻa kālā.
He was struck hard.	Ua hahau nui ia.
He wrote long letters at home.	Ua kākau ʻo ia i nā leka lōʻihi i ka home.
The earth was flat when man lived.	He palahalaha ka honua i ka wa i noho ai ke kanaka.
The thief rode in a long black car.	Ua holo ka ʻaihue ma ke kaʻa ʻeleʻele lōʻihi.
Smoking can damage your health.	Hiki ke hoʻopōʻino i kou olakino ke puhi paka.
The apples ripen when cooked.	Hoʻonui ka ʻāpala i ka wā i moʻa ai.
Pride events took place there.	Hana ʻia nā hanana hoʻokano ma laila.
The movement is encouraged by altruism.	Hoʻoikaika ʻia ka neʻe ʻana e ka altruism.
We’ll collect all the regular belts here.	E hōʻiliʻili mākou i nā kāʻei manawa āpau ma aneʻi.
He established mentoring relationships with his clients.	Hoʻokumu ʻo ia i nā pilina aʻoaʻo me kona mau hope.
It was almost dark to see.	Aneane pōʻeleʻele ke ʻike aku.
The rich woman had a mirror in her room.	He aniani ko ka wahine waiwai i loko o kona lumi.
His hopes were dashed.	Ua pau kona manaolana.
A car crashed into a tree.	Kuʻi kekahi kaʻa me kahi lāʻau.
He was allowed to speak from where he had been taken captive.	Ua ʻae ʻia ʻo ia e kamaʻilio mai kona wahi i lawe pio ʻia ai.
The city is built on seven hills.	Ua kukuluia ke kulanakauhale ma na puu ehiku.
There can be all sorts of things.	Hiki ke pau nā ʻano ʻano.
Most of the cuts are made on the outside.	Hana ʻia ka hapa nui o nā ʻoki ma waho.
The farmer sold the fruits.	Ua kūʻai aku ka wahine mahiʻai i nā hua.
This is not an easy way to forget.	ʻAʻole ʻo ia ke ʻano poina maʻalahi.
Prisoners were held without trial.	Hoʻopaʻa mau ʻia nā paʻahao me ka ʻole o ka hoʻokolokolo.
Catherine threw away her cigarette.	Ua kiola ʻo Catherine i kāna paka.
The city is surrounded by round hills.	Ua puni ke kulanakauhale i na puu poepoe.
Three years after her death, however, her body was gone.	ʻEkolu makahiki ma hope o kona make ʻana, ʻaʻole naʻe kona kino.
The politician did not pay much attention to the details.	ʻAʻole i nānā nui ka mea kālai'āina i nā kikoʻī.
Most governments rely on the private sector to bring in resources.	Ke hilinaʻi nei ka hapa nui o nā aupuni i ka ʻoihana pilikino e lawe i nā waiwai.
He rolled the roll carefully.	Ua ʻōwili pono ʻo ia i ka ʻōwili.
Very few people go to this church regularly each year.	He ʻuʻuku ka poʻe hele pinepine i kēia halepule i kēlā me kēia makahiki.
Today’s ovens need less energy.	Pono ka ikehu liʻiliʻi i nā umu o kēia lā.
Snow, rain and wind hit the windows.	ʻO ka hau, ka ua a me ka makani i paʻi i nā puka makani.
The new road is going well.	Maikaʻi ka hele ʻana o ke alanui hou.
Patients need to be careful about the foods they eat.	Pono ka maʻi maʻi e makaʻala i nā meaʻai a lākou e ʻai ai.
In the bungalow design, there is a veranda.	Ma ka hale hoʻolālā bungalow, he veranda.
These actions save lives.	ʻO kēia mau hana e hoʻopakele i nā ola.
The disease affects the host cell.	Hoʻopili ka maʻi maʻi i ka cell host.
He was very sorry for his mistake.	Ua mihi nui ʻo ia i kāna kuhi hewa.
They will help to establish a dialogue with the kamaʻāina.	E kōkua lākou i ka hoʻokumu ʻana i kahi kūkākūkā me nā kamaʻāina.
This coffee shop offers the best coffee in town.	Hāʻawi kēia hale kūʻai kope i ka kofe maikaʻi loa ma ke kūlanakauhale.
He did not express an opinion.	Hōʻike ʻole ʻo ia i ka manaʻo.
The loud crowd ended all relays of the news.	ʻO ka lehulehu walaʻau i hoʻopau i nā relay a pau o nā lono.
The speech was an argumentative one.	He ʻōlelo hoʻopaʻapaʻa ka haʻiʻōlelo.
The kings of this era were known.	Ua ʻike ʻia nā mōʻalihaʻi o kēia au.
Most importantly, seek agreement to keep the peace.	ʻO ka mea nui, ʻimi ka ʻaelike e mālama i ka maluhia.
He saw an advertisement.	Ua ʻike ʻo ia i kahi hoʻolaha hoʻolaha.
The forest cover is decreasing every year.	Ke emi nei ka uhi o ka nahele i kēlā me kēia makahiki.
The trees were cut down, moving a large animal shelter.	Ua ʻoki ʻia nā kumulāʻau, e hoʻoneʻe ana i kahi noho holoholona nui.
After an hour, there were no messages.	Ma hope o hoʻokahi hola, ʻaʻohe mau leka.
A full glass of milk for breakfast.	He kīʻaha waiu piha piha no ka ʻaina kakahiaka.
The firefighters searched for the survivors.	Ua ʻimi ka poʻe kinai ahi i nā mea ola.
I sent you an email.	Ua hoʻouna aku au iā ʻoe i leka uila.
Countries with new technologies welcome tourists.	ʻO nā ʻāina me nā ʻōnaehana hou e hoʻokipa i nā mākaʻikaʻi.
The child was taken away.	Ua lawe ʻia ke keiki.
Place a spatula on the bowl.	E kau i kahi spatula ma luna o ke pola.
The president issued an order to protect the birds.	Ua hoʻokuʻu ka pelekikena i kahi kauoha e pale i nā manu.
A small advertisement was placed on the blackboard.	Ua waiho ʻia kahi hoʻolaha liʻiliʻi ma ka papa ʻeleʻele.
And for the big red dogs.	Aʻa no nā ʻīlio ʻulaʻula nui.
Write the words in the dictionary.	Kākau i nā huaʻōlelo ma ka puke wehewehe.
The brothers fought all the way home.	Ua hakaka na kaikunane hakaka a hiki i ka home.
He ate many pieces of this fruit.	Ua ʻai ʻo ia i nā ʻāpana he nui o kēia hua.
The city is known for its unique architecture.	ʻIke ʻia kēlā kūlanakauhale no kona hoʻolālā kū hoʻokahi.
The police are under threat.	Aia nā mākaʻi ma lalo o ka hoʻoweliweli.
Any home that lacks adequate heating is at risk.	ʻO kēlā me kēia hale i nele i ka hoʻomehana kūpono e pilikia.
Army leadership with the army.	ʻO ke alakaʻi pūʻali koa me ka pūʻali koa.
Players are trained in this sport from an early age.	Hoʻomaʻamaʻa ʻia nā mea pāʻani ma kēia haʻuki mai ka wā ʻōpiopio.
Then the light went out.	Ia manawa ua pio ke kukui.
In the end, the car was quiet.	I ka hopena, ua mālie ke kaʻa.
The horrific reports of abuse were shown to be untrue.	ʻO nā hōʻike weliweli o ka hoʻomāinoino i hōʻike ʻia he ʻoiaʻiʻo ʻole.
There is a small garden in the yard.	He wahi kīhāpai liʻiliʻi ma ka pā.
Give it to customers.	E hāʻawi iā ia i nā mea kūʻai.
Fun words need to be recorded.	Pono e hoʻopaʻa ʻia nā ʻōlelo leʻaleʻa.
His father was a good man.	He kāne maikaʻi kona makuakāne.
They loved each other very much.	Ua makemake nui kekahi i kekahi.
Beautiful, a paradise for plants.	Nani, he paradaiso no nā mea kanu.
This tool will be fixed.	E hoʻoponopono ʻia kēia mea hana.
The work will take two to three weeks to complete.	ʻElua a ʻekolu pule e hoʻopau ai ka hana.
The queen rose from her throne.	Ua kū mai ke aliʻi wahine mai kona noho aliʻi.
I was going for two months.	E hele ana au no ʻelua mahina.
Do not use this cleaner with a damaged cord.	Mai hoʻohana i kēia mea hoʻomaʻemaʻe me ke kaula pohō.
The car is a standard car.	ʻO ke kaʻa kaʻa kaʻa maʻamau.
Nietzsche despised religion.	Ua hoowahawaha o Nietzsche i ka hoomana.
The aliʻi is the aliʻi of the land.	ʻO ke aliʻi ke aliʻi o ka ʻāina.
Write to me if you have a job.	E kākau mai iaʻu ke loaʻa iā ʻoe kahi hana.
We don’t have to completely rely on the internet to communicate.	ʻAʻole pono mākou e hilinaʻi piha i ka pūnaewele no ke kamaʻilio.
The air was filled with the sound of baskets.	Ua piha ka lewa i ka leo o nā ʻekekeke.
Some have colorful symbols.	He mau hōʻailona waihoʻoluʻu ko kekahi.
In other words, no one can predict the future.	I nā huaʻōlelo ʻē aʻe, ʻaʻole hiki i kekahi ke wānana i ka wā e hiki mai ana.
Lust is the most serious problem of the nation.	ʻO ke kuko ka pilikia koʻikoʻi o ka lāhui.
Tapestry is essential.	He waiwai nui ka tapestry.
He dedicated himself to painting.	Ua hoʻolaʻa ʻo ia iā ia iho i ka pena kiʻi.
There is gold in the mountains.	He gula ma na mauna.
He worked on that land with his children for many years.	Ua hana ʻo ia i kēlā ʻāina me kāna mau keiki no nā makahiki he nui.
Economists expect to stay high.	Manaʻo ka poʻe hoʻokele waiwai e noho kiʻekiʻe.
These are the right shoes for today.	He mau kāmaʻa kūpono kēia no kēia wā.
A mission was sent, though all lives were in danger.	Ua hoʻouna ʻia kahi huakaʻi, ʻoiai ua pilikia nā ola a pau.
The trip was not seen.	Ua ʻike ʻole ʻia ka huakaʻi.
Remember to keep a close eye on the baby.	E hoʻomanaʻo e nānā pono i ka pēpē.
His dog was sleeping on his ankle.	Moe kāna ʻīlio ma ke kuʻekuʻe wāwae.
They plan to re -create more children.	Hoʻolālā lākou e hana hou i nā keiki he nui.
The predictions were terrible because of the snowfall.	Ua weliweli nā wānana no ka hāʻule ʻana o ka hau.
I told her about the milk.	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka waiū.
They are strong.	Ua ikaika lākou.
An employee may be fired at any time without notice.	Hiki ke hoʻokuʻu ʻia kahi limahana i kēlā me kēia manawa me ka ʻole o ka hoʻolaha.
He heard a noise above.	Ua lohe ʻo ia i ka walaʻau o luna.
This village was occupied by fishermen.	Ua noho ʻia kēia kauhale e nā lawaiʻa.
The angels traveled many times.	He nui loa ka hele ana o na anela.
Many businesses went bankrupt.	Nui nā ʻoihana i banekorupa.
He moved out of the house.	Ua neʻe ʻo ia i waho o ka hale.
The economy is expected next year.	Manaʻo ʻia ka hoʻokele waiwai i ka makahiki aʻe.
Every vessel was required by law to take a lifeboat.	Ua koi ʻia kēlā me kēia moku e ke kānāwai e lawe i ka waʻa ola.
A disabled child sees the world differently.	ʻOkoʻa ka ʻike ʻana o ke keiki kīnā i ka honua.
Constance was visiting her aunt.	E kipa ana ʻo Constance i kona ʻanakē.
The patient’s severe symptoms persist.	Paʻa nā hōʻailona koʻikoʻi o ka mea maʻi.
There is a king and a queen here.	He mōʻī a me ke aliʻi wahine ma ʻaneʻi.
Scientific assumptions are not confirmed.	ʻAʻole hōʻoia ʻia nā manaʻo ʻepekema.
What do you think of that development?	Pehea kou manaʻo no ia hoʻomohala ʻana?
The bath is used with hot water.	Hoʻohana ʻia ka ʻauʻau me ka wai wela.
Important information is often presented as a story.	Hoʻokomo pinepine ʻia nā ʻike koʻikoʻi ma ke ʻano he moʻolelo.
He found rescue workers trapped under the rubble.	Ua loaʻa iā ia nā limahana hoʻopakele ua paʻa ma lalo o ka ʻōpala.
The burden of proof rests on the defendant.	Aia ke kaumaha o ka hooiaio maluna o ka mea i hoopiiia.
There are three public parks in the area.	Aia ʻekolu pāka aupuni ma ia wahi.
My voice cracked.	Pohā koʻu leo.
The elephant attacked the lion.	Hoʻouka ka ʻelepani i ka liona.
He did it for fun.	Ua hana ʻo ia no ka leʻaleʻa.
These items should be stored in a dry, cool place.	Pono e mālama ʻia kēia mau mea ma nā wahi maloʻo a mālie.
Some words for "love" have more than one word.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi huaʻōlelo no kekahi mau ʻōlelo no "aloha".
The annual festival draws thousands of visitors to the country.	Hāʻawi ka ʻahaʻaina makahiki i nā tausani o nā mākaʻikaʻi i ka ʻāina.
The rain for the year was very near.	Ua kokoke loa ka ua no ka makahiki.
The walls of these houses are decorated with paintings.	Ua hoʻonani ʻia nā paia o kēia mau hale me nā kiʻi pena.
The use of guns in war is terrible.	He mea weliweli ka hoʻohana ʻana i nā pū i ke kaua.
So, finally, the girl told them.	No laila, i ka hope, haʻi akula ke kaikamahine iā lākou.
He pounded his nails, looking beautiful.	Ua kuʻi ʻo ia i kona mau kui, nānā nani.
He knew something in his mind.	Ua maopopo iā ia kekahi mea ma kona manaʻo.
If you are angry, let go a little.	Inā huhū ʻoe, e hoʻokuʻu iki.
The little girl had no shoes.	He kamaʻa ʻole ke kaikamahine liʻiliʻi.
Your hair is ashes.	He lehu kou lauoho.
The moonlight tonight was amazing.	Kamahaʻo ka mālamalama o ka mahina i kēia pō.
He cut a rosemary flower in his hand.	Ua ʻoki ʻo ia i ka pua rosemary ma kona lima.
The moonlight streamed through the narrow door.	Kahe mai la ka malamalama mahina ma ka puka haiki.
The voice is low but different.	He haʻahaʻa ka leo akā ʻokoʻa.
As you study, he looks over your shoulder.	I kou aʻo ʻana, nānā ʻo ia ma luna o kou poʻohiwi.
Some rich people are moving on.	Ke neʻe nei kekahi mau kānaka waiwai.
The ninth predicted that this cold winter would continue.	Ua wānana ka mea ʻeiwa e mau ana kēia hoʻoilo mālie.
This dish is even better with roasted tomatoes.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia kīʻaha me nā tōmato i kālua ʻia.
Lack of knowledge is the price of a loving world.	ʻO ka nele o ka ʻike ke kumu kūʻai nei ka honua aloha.
The balance is not fair.	ʻAʻole kūlike ke kaulike.
The soldier sat on the side of the door.	Noho ke koa ma ka ʻaoʻao o ka puka.
Many people in town had run out of food.	Nui ka poʻe ma ke kūlanakauhale ua pau ka ʻai.
Dabney thinks there are twenty people on board.	Manaʻo ʻo Dabney he iwakālua mau kānaka ma luna o ka moku.
The coupon is a good product.	He huahana maikaʻi ka coupon.
No one knew the prisoner was dead.	ʻAʻohe mea i ʻike ua make ka mea paʻa.
Cooked shrimp.	ʻO ka ʻōpae i kālua ʻia.
It took three days to get to camp.	He ʻekolu lā a hiki i kahi hoʻomoana.
He conquered everything with his magic	Ua hoʻopio ʻo ia i nā mea a pau me kāna mea kupanaha
For a global organization, this is a shame.	No kahi hui honua, he mea hoʻohilahila kēia.
New technology will help developing countries improve their agriculture.	E kōkua ka ʻenehana hou i nā ʻāina kūkulu e hoʻomaikaʻi i ka mahiʻai.
Cut up the rubbish with a bread knife.	E ʻoki i ka ʻōpala me ka pahi berena.
Doctors often refer to the ancient world as bleeding.	Hāʻawi pinepine nā kauka i ka honua kahiko i ka hoʻokahe koko.
I want to create a relationship.	Makemake au e hoʻokumu i kahi aloha.
A dictionary has a number for each word.	Loaʻa i kahi puke wehewehe ʻōlelo kahi helu no kēlā me kēia huaʻōlelo.
A second man entered the kitchen.	Ua komo kekahi kanaka lua i ka lumi kuke.
The river flows slowly through the schools.	Ke kahe mālie nei ke kahawai ma nā kula.
The healing process is painful.	He ʻeha ka hana hoʻōla.
It is used in many parts of the industry.	Hoʻohana ʻia ia ma nā wahi he nui o ka ʻoihana.
Some of these people were hit by a car.	Ua kuia kekahi o keia poe i ke kaa.
Rest, O man.	E hoomaha e ke kanaka.
The powers that be think are set after this crime.	Manaʻo nā mana o ka hewa i hoʻonohonoho ʻia ma hope o kēia hewa.
A few people had fun.	Ua leʻaleʻa kekahi poʻe liʻiliʻi.
She is beautiful.	He nani ʻo ia.
I fall asleep quickly every night.	Moe koke au i kēlā me kēia pō.
He wore a simple cotton dress.	Ua komo ʻo ia i kahi lole pulupulu maʻalahi.
Water is important.	ʻO ka wai ka mea nui.
There is a new mayor in town.	Aia kekahi mayor hou ma ke kaona.
She loves her home.	Makemake ʻo ia i kona home.
This soup is very hot.	He wela loa kēia sopa.
He was hungry for chocolate.	Pōloli ʻo ia i ke kokoleka.
Jane met the new manager at the hotel.	Ua hālāwai ʻo Jane me ka luna hou ma ka hoʻokipa hōkele.
Procrastination has become important to us.	ʻO ka hoʻopaneʻe ʻana ua lilo mākou i mea nui.
The fire was burning.	Ua wela ke ahi.
Sometimes you have to take risks, he said to himself firmly.	I kekahi manawa pono ʻoe e lawe i nā pilikia, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho me ka paʻa.
He poked his head out of the small window.	Hoʻopili ʻo ia i kona poʻo i waho o ka pukaaniani liʻiliʻi.
Rice provides the staple food for half the world.	Hāʻawi ka laiki i ka meaʻai kumu no ka hapalua o ka honua.
The employee refused to report to the court.	Ua hōʻole ka limahana e hōʻike i ka ʻaha.
The media often increases the risk of disasters.	Hoʻonui pinepine ka pāpāho i ka pōʻino o nā pōʻino.
Rent has tripled, not to mention, in the past year.	Ua hoʻopākolu ʻia ka hoʻolimalima, me ka ʻōlelo ʻole, i ka makahiki i hala.
She reminded herself not to bother him.	Hoʻomanaʻo ʻo ia iā ia iho ʻaʻole e hoʻopilikia iā ia.
All the teachers agreed that he was a good student.	Ua ʻae nā kumu a pau he haumāna maikaʻi ʻo ia.
He was taught to use guns.	Ua aʻo ʻia ʻo ia i ka hoʻohana ʻana i nā pū.
The author is not paid for his articles.	ʻAʻole i uku ʻia ka mea kākau no kāna mau ʻatikala.
He returned to his room.	Ua hoʻi ʻo ia i kona keʻena.
The gorilla is strong.	He ikaika ka gorila.
The lightning struck a nearby mountain.	Ua pa ka uila i kekahi mauna kokoke.
The effects of the change cannot be denied.	ʻAʻole hiki ke hōʻole ʻia nā hopena o ka loli.
Students were bullied by their teachers.	Ua hoʻomāinoino ʻia nā haumāna e kā lākou mau kumu.
He counted the narrow columns of small amounts of money.	Ua helu ʻo ia i nā kolamu haiki o nā kālā liʻiliʻi.
Uwo ka liona!	Uwo ka liona!
His disciples were scattered.	Ua palahalaha kona mau haumana.
Choose wisely your future.	E koho pono i kou wā e hiki mai ana.
The gas exploded.	Ua pahū ke kinoea.
The speech was a mistake.	He mea hoka ka haiolelo.
Millions of homes have lost power.	Ua nalowale ka mana o nā miliona o nā hale.
All human life is a gift.	He makana ke ola kanaka a pau.
Their eyes met, and he smiled.	Halawai ko laua mau maka, a minoaka iho la ia.
All the fruits are grass.	He mauʻu nā hua a pau.
She is a mysterious and difficult woman.	He wahine pohihihi a paʻakikī.
He drank the hot tea thoughtfully.	Ua inu ʻo ia i ke kī wela me ka noʻonoʻo.
This is important information.	He ʻike koʻikoʻi kēia.
Unfortunately, the lions died in captivity.	ʻO ka mea pōʻino, ua make nā liona i ke pio ʻana.
Babies are protected from this disease.	Ua pale ʻia nā pēpē i kēia maʻi.
The thieves were caught secretly by the police.	Ua paʻi malu ʻia nā ʻaihue e nā mākaʻi.
Life will never be the same again.	ʻAʻole e like hou ke ola.
They are famous for their big red walls.	Kaulana lākou no ko lākou mau pā ʻulaʻula nui.
Give food to the hungry.	Haawi i ka poe pololi i ai.
This heiau is honored.	Hoʻohanohano ʻia kēia heiau.
The diners looked at the dancers, touched.	Nānā ka poʻe ʻaina i ka poʻe hula, hoʻopā.
They held several meetings this month.	Ua mālama lākou i kekahi mau hālāwai i kēia mahina.
Doctors have advised viewers to avoid watching this movie.	Ua aʻo nā kauka i ka poʻe nānā e pale i ka nānā ʻana i kēia kiʻiʻoniʻoni.
She taught him to play the flute.	Aʻo ʻo ia iā ia e hoʻokani i ka ʻohe.
The milk is directly absorbed into the coffee.	Hoʻopili pololei ʻia ka waiū i loko o ke kofe.
The doctor told his assistant to combine these foods.	Ua haʻi ka mea lapaʻau i kāna mea kōkua e hoʻohui i kēia mau meaʻai.
Sometimes, a man is involved in adultery.	I kekahi manawa, pili ka kāne i ka moekolohe.
A bulging neck is formed on the joint.	Hoʻokumu ʻia kahi ʻāʻī omole ma ka hui.
His cracked head nods at the moment like a pounding.	ʻO kona poʻo poʻo poʻo māwae e kunou i ka manawa e like me ke kuʻi.
Even though he was old, he was amazing.	ʻOiai ʻo ia he ʻelemakule, kupaianaha nō.
When is the right time to stop buying?	ʻO ka manawa hea ka manawa kūpono e ho'ōki ai i ke kūʻai?
This city is famous for its great schools.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau kula nui.
The farmer has four cows.	ʻEhā bipi o ka mahiʻai.
Residents gathered outside to watch the parade.	Ua ʻākoakoa nā kamaʻāina ma waho e nānā i ka parade.
But they are not angels.	Akā ʻaʻole lākou he ʻānela.
Some bees use coils to make their nests.	Hoʻohana kekahi mau nalo i nā wili e hana i ko lākou pūnana.
The locals have fought for centuries	Ua kaua nā kama'āina no nā kenekulia
He handed the cards to her.	Hāʻawi ʻo ia i nā kāleka iā ia.
The customer looks angrily at the customer.	Nānā huhū ka mea kūʻai aku i ka mea kūʻai.
You have to be patient.	Pono ʻoe e hoʻomanawanui.
He went for prayers.	Ua hele ʻo ia no nā pule.
They need to eat a balanced diet.	Pono lākou e ʻai i ka meaʻai kaulike.
There are many businesses that are increasing the activity in this area.	Nui nā ʻoihana e hoʻonui ana i nā hana ma kēia wahi.
Peace flourished between the two kingdoms.	Ua ulu ka maluhia ma waena o nā aupuni ʻelua.
Police are following a trail of signs.	Ke hahai nei nā mākaʻi i kahi ala o nā hōʻailona.
The weight of the water lightens the weight of the joints.	ʻO ke kaumaha o ka wai e hoʻomāmā i ke kaumaha o nā hono.
That’s not the right piece!	ʻAʻole kēlā ʻāpana kūpono!
It can't smell.	ʻAʻole hiki ke ʻala.
Farmers are ready to grow cucumbers.	Ua mākaukau ka poʻe mahiʻai i ka hoʻoulu ʻana i nā kukama.
Size is the key to heredity.	ʻO ka nui ka mea nui o ka heredity.
She was trying to tell her friend something.	E hoʻāʻo ana ʻo ia e haʻi i kekahi mea i kāna hoaaloha.
Are you angry	Ua huhū ʻoe?
The land was full of ancient graves.	Ua piha ka ʻāina i nā lua kupapaʻu kahiko.
I will not threaten.	ʻAʻole wau e hoʻoweliweli.
I cannot tell you what the prisoners of war did.	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka hana a nā pio kaua.
The land was beautiful when we arrived.	Nani ka ʻāina i ko mākou hōʻea ʻana.
Some really important points were made.	Ua ʻōlelo ʻia kekahi mau manaʻo koʻikoʻi maoli.
Grease the cake pan.	E hamo i ka pā keke.
He was immediately arrested.	Ua hopu koke ia.
Leaving time is associated with a great relaxation.	ʻO ka hoʻokuʻu ʻana i ka manawa e hui pū me kahi hoʻomaha nui.
Give those sweets to your sister, not me.	Hāʻawi i kēlā mau mea ʻono i kou kaikuahine, ʻaʻole iaʻu.
It can read three languages.	Hiki iā ia ke heluhelu i ʻekolu mau ʻōlelo.
His alibi was accepted by the jury.	Ua ʻae ʻia kāna alibi e ke kiure.
This city is famous for its music.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mele.
The state could not rescue them.	ʻAʻole hiki i ka mokuʻāina ke hoʻopakele iā lākou.
The eagle flies high over the trees.	Lele kiʻekiʻe ka ʻaeto ma luna o nā kumulāʻau.
The government has also issued a public health notice.	Ua hoʻolaha hou ke aupuni i kahi hoʻolaha olakino lehulehu.
The house is where your feet are.	ʻO ka hale kahi e kau ai i kou mau wāwae.
He was weak when we threatened to call the police.	Ua nāwaliwali ʻo ia i ka wā i hoʻoweliweli aku ai mākou e kāhea aku i nā mākaʻi.
Her children complained of pain.	Ua hoʻopiʻi kāna mau keiki i ka ʻeha.
The bottle is out.	Ua pio ka puolo.
The grandfather smiled.	Ua minoʻaka ke kupuna kāne.
No wonder it’s dry.	ʻAʻohe mea kupanaha he maloʻo.
Prepare to cook vegetables and curries.	Hoʻomākaukau ke kuke i nā mea kanu a me nā curries.
He built the first version of a computer.	Ua kūkulu ʻo ia i kahi mana mua o kahi kamepiula.
They sit alone in the park.	Noho hoʻokahi lākou ma ka paka.
The hyena slowly disappeared into one of the trees.	Nalo mālie ka hyena i loko o kekahi o nā kumulāʻau.
We need to make sure it doesn’t fail.	Pono mākou e hōʻoia i ka hāʻule ʻole.
I don’t understand this.	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēia.
The lady slapped her foot on the captain.	Paʻi akula ka lede i kona wāwae ma luna o ke kapena.
Friday is the usual day for sailing.	ʻO ka Pōʻalima ka lā maʻamau no ka holo ʻana.
The villagers returned the injured man to his family.	Ua hoʻihoʻi nā kamaʻāina i ke kanaka ʻeha i kona ʻohana.
The dwarf, although his body is small, is terribly strong.	ʻO ka dwarf, ʻoiai he liʻiliʻi kona kino, he ikaika weliweli.
He died of liver disease.	Ua make koke ʻo ia i ka maʻi maʻi ate.
The wide and shiny space runs for miles.	ʻO ka ākea ākea a ʻālohilohi e holo ana i nā mile.
The sailor was tired.	Ua luhi ka luina.
My memory was blurry.	Ua pōwehiwehi koʻu hoʻomanaʻo.
The lunar eclipse came early in the morning.	Ua hiki mai ka eclipse mahina i ke kakahiaka nui.
There are many benefits of a car.	Nui nā pono o ke kaʻa kaʻa.
She saw him on the other side of the road.	Ua ʻike ʻo ia iā ia ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui.
They argued that all people were equal.	Ua hoʻopaʻapaʻa lākou ua like nā kānaka a pau.
Place the cup on the bottom.	E kau i ke kīʻaha ma lalo.
More meat.	ʻOi aku ka nui o ka ʻiʻo.
In recent years, wheat production has decreased.	I nā makahiki i hala iho nei, ua emi ka hua palaoa.
The earth is round.	He poepoe ka honua.
He tasted his cake and thought how good it was.	Ua ʻono ʻo ia i kāna keke a noʻonoʻo i ka maikaʻi o ia mea.
The noise went up.	Piʻi aʻela ka walaʻau.
There are two or three errors in this statement.	Loaʻa i kēia ʻōlelo ʻelua a ʻekolu paha hewa.
Pour the water over the tomatoes.	E ninini i ka wai ma luna o nā tōmato.
People are strange, you don't know what to trust.	He mea ʻē ka poʻe, ʻaʻole ʻoe maopopo i ka mea e hilinaʻi ai.
The senator has been accused of slandering independent advertising grants	Ua hoʻopiʻi ʻia ke senator no ka hoʻolele ʻana i nā haʻawina hoʻolaha kūʻokoʻa
The farm produces rice, wheat, vegetables and fruits.	Hoʻopuka ka mahiʻai i ka laiki, ka palaoa, nā mea kanu a me nā hua.
The heat is unbearable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ka wela.
He was not good at choreography.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia i ka choreography.
The soldiers hurried and left the city.	Ua holo wikiwiki na koa, a haalele i ke kulanakauhale.
The girl does not fall for the boy's deceitful behavior.	ʻAʻole hāʻule ke kaikamahine i ka hana hoʻopunipuni a ke keikikāne.
Visitors are shocked by the killing.	Pīhoihoi ka poʻe kipa i ka pepehi ʻana.
The young women painted their nails a beautiful red.	Ua pena nā wāhine ʻōpio i ko lākou mau kui i ka ʻulaʻula nani.
You can give life to an old stone!	Hiki iā ʻoe ke hāʻawi i ke ola i ka pōhaku kahiko!
It rained a lot that night.	Ua nui ka ua ia pō.
Many recreational activities continue to involve animals.	Ke hoʻomau nei nā ʻoihana hoʻonaninani he nui i nā mea holoholona.
Doctors don’t have to cut and sew.	ʻAʻole pono nā kauka e ʻoki a humuhumu.
The soldiers began to sing songs.	Hoomaka na koa e oli i na himeni.
That religion is the belief in nothing.	ʻO kēlā hoʻomana ka manaʻoʻiʻo i nā mea ʻole.
A piece of yellow cloth fell out of the bag.	Ua hāʻule kekahi ʻāpana lole melemele mai ka ʻeke.
It may have been hard for them.	Ua paʻakikī paha iā lākou.
The man with the white ten moved cautiously.	Ua neʻe akahele ke kanaka nona ka ʻumi keʻokeʻo.
Eventually, it becomes shallow.	Ma hope, lilo ka pāpaʻu.
The road was paved with stones and walls.	Ua paʻi ʻia ke alanui me nā pōhaku a me nā pā.
Our kids had fun at the store.	Ua leʻaleʻa kā mākou mau keiki ma ka hale kūʻai.
This winter has been very mild.	He mālie loa kēia hoʻoilo.
The money was intended to help the local business.	Ua manaʻo ʻia ke kālā e kōkua i ka ʻoihana kūloko.
He had a nice smile.	He minoʻaka maikaʻi kāna.
The warriors were considered strong and brave.	Ua mana'o nui 'ia he ikaika a he koa ka po'e koa.
The queen held many positions.	Ua paʻa ke aliʻi wahine i nā kūlana he nui.
Such expectations of the future are chaotic, unpredictable, unstable.	Manaʻo ia mau manaʻo i ka wā e hiki mai ana me he chaotic, unpredictable, unstable.
All the valleys of our land are fertile.	He momona nā awāwa a pau o ko kākou ʻāina.
It was a lot of work.	Ua nui loa ka hana.
A little farther to the west	He wahi mamao iki i ke komohana
Poverty must be reduced.	Pono e hoemi i ka ilihune.
They tend the sheep on the hill.	Mālama lākou i nā hipa ma ka puʻu.
He brought a key from his clothes bag.	Ua lawe mai ʻo ia i kahi kī mai ka ʻeke ʻaʻahu.
The two men were strangers.	He mau malihini nā kāne ʻelua.
The threat of dismissal worries workers.	ʻO ka hoʻoweliweli o ka hoʻokuʻu ʻia ʻana e hopohopo nā limahana.
Local officials sought to remove the eyes from the sky.	Ua ʻimi nā luna kūloko e wehe i nā maka mai ka lani.
No one, he said, needs to drink and drive.	ʻAʻohe kanaka, wahi āna, pono e inu a hoʻokele.
The disintegration of the group led to war.	ʻO ka hoʻokaʻawale ʻana o ka hui i alakaʻi i ke kaua.
The stranger spoke to the crowd.	Ua kamaʻilio ka malihini i ka lehulehu.
So she ordered the dress at a store.	No laila ua kauoha ʻo ia i ka lole ma kahi hale kūʻai.
The letter was directed to the hospital.	Ua kuhikuhi ʻia ka leka i ka haukapila.
I got the first job.	Ua loaʻa iaʻu ka hana mua.
Run around the very happy kids.	Holo a puni nā keiki hauʻoli nui.
The source of peanut oil is beans.	ʻO ke kumu o ka ʻaila pīkī he pīni.
You struck him as if.	Ua hahau ʻoe iā ia me he mea lā.
The neighbor was happy for him to run before.	Ua ʻoliʻoli ka hoalauna iā ia i kona holo ʻana ma mua.
The moth touches the flowers.	Hoʻopili ka nalo i nā pua.
That man was very smart.	He akamai loa kēlā kanaka.
It is thought to be a small number of subatomic particles.	Manaʻo ʻia he helu liʻiliʻi o nā ʻāpana subatomic.
A large apiary was set up at the back.	Ua hoʻokumu ʻia kahi apiary nui ma ke kua.
She has some experience in education.	Loaʻa iā ia kekahi ʻike ma ke aʻo ʻana.
The plant has waxy leaves.	He lau waxy ka mea kanu.
Use this as a breakfast cup.	E hoʻohana i kēia ma ke ʻano he kīʻaha kakahiaka.
It is the job of the parent to nurture the child.	ʻO ka hana a ka makua ke hānai i ke keiki.
What are two things black?	He aha nā mea ʻelua ʻeleʻele?
Must have a room in an hour.	Pono e loaʻa kahi lumi i ka hola.
Educational services were expanded in the colony.	Ua hoʻonui ʻia nā ʻoihana hoʻonaʻauao ma ke kolone.
The growth of new businesses is slow.	Ke lohi nei ka ulu ʻana o nā ʻoihana hou.
The climb up the hills was amazing.	He mea kupanaha ka pii ana ma na puu.
How big is this wall on the window?	ʻEhia ka nui o kēia pā ma ka puka makani?
Altocumulus clouds are visible.	ʻIke ʻia nā ao Altocumulus.
Do you like the magazine?	Makemake ʻoe i ka makasina?
Get away, fellow traveler!	E kaʻawale, e ka hoa hele!
Construction was suspended for several hours.	Ua hookiia ke kukulu ana no na hora he nui.
He traveled to the land to fish.	Kaʻahele ʻo ia i ka ʻāina e lawaiʻa.
The cookie is trying with delicious ingredients.	Ke hoʻāʻo nei ke kuki me nā mea ʻono.
She loved him dearly.	Aloha aloha ʻo ia iā ia.
The idea was abandoned because of public opposition.	Ua haʻalele ʻia ka manaʻo ma muli o ke kūʻē ʻana o ka lehulehu.
A metal detector must be installed on all aircraft.	Pono e hoʻokomo ʻia kahi mea ʻike metala ma nā mokulele honua āpau.
And he arose.	Kū aʻela ʻo ia i luna.
The river opened before him.	Ua wehe ka muliwai i mua ona.
I watched the sun rise this morning.	Ua nānā au i ka puka ʻana o ka lā i kēia kakahiaka.
He caught a frog, but he died.	Ua loaʻa iā ia kahi rana, akā ua make ʻo ia.
The accident on the commuter line was delayed a bit.	Ua hoʻopaneʻe liʻiliʻi ka ulia ma ka laina commuter.
I vowed never to leave a stone unturned.	Ua hoʻohiki wau ʻaʻole e waiho i kekahi pōhaku i hoʻohuli ʻole ʻia.
The dew is disappearing from the mountains.	Ke nalo nei ka hau mai ke kuahiwi.
There is a deep gap between rich and poor nations.	He hohonu ka kaawale ma waena o nā lāhui waiwai a me ka ʻilihune.
He argued that pollution laws were more difficult.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia no nā kānāwai haumia ʻoi aku ka paʻakikī.
The enemy burdened his troops with heavy weapons.	Ua kaumaha ka ʻenemi i kona mau pūʻali me nā mea kaua kaumaha.
You have to listen.	Pono ʻoe e hoʻolohe.
Taken back, the story grew.	Hoʻihoʻi ʻia i hope, ua ulu ka moʻolelo.
The snow is falling.	Hāʻule ka hau.
The troubled group gathered their thoughts.	Ua hōʻiliʻili ka hui i hoʻopilikia ʻia i ko lākou mau manaʻo.
Many hot snakes cause great death.	Nui nā nahesa wela i ka make nui.
The parade for the winning football team.	ʻO ka parade no ka hui pōpeku lanakila.
Master is a hard game.	He pāʻani paʻakikī ke haku.
In the past, merchants carried goods in camel carts.	I ka wā kahiko, lawe ka poʻe kālepa i nā waiwai ma nā kaʻa kamelo.
So the wise old woman decided to bring three dollars.	No laila, ua hoʻoholo ka luahine naʻauao e lawe mai i ʻekolu kālā.
In geometry, it is a very sharp angle.	I loko o ka geometry, he kihi ʻoi loa.
I have no problem finding a job there.	ʻAʻole pilikia wau i ka loaʻa ʻana o kahi hana ma laila.
The mountains are a source of pure water.	He kumu wai maʻemaʻe nā mauna.
The guards immediately apprehended the thief.	Ua hopu koke na kiai i ka aihue.
The colony was proclaimed	Ua kukala ia ka kolone ma
There is a lot of ripide.	He nui ka ripide.
This bottle of wine is old.	Ua hala kēia ʻōmole waina i kona wā kahiko.
Many were killed and injured in the storm.	He nui ka poʻe i make a me nā ʻeha i ka makani ʻino.
Darkness is slowly descending the valley.	Ke iho mālie nei ka pouli i ke awāwa.
These changes have resulted in a high level of unemployment.	ʻO kēia mau hoʻololi i hopena i ka nui o ka nele i ka hana.
The bag is beautiful, but the contents are comfortable.	He nani ka ʻeke, akā ʻoluʻolu nā mea i loko.
The other thing about this is the plant in the pot.	ʻO ka mea ʻē aʻe i kēia mea he mea kanu i loko o ka ipuhao.
Line a baking sheet with baking paper.	E laina i kahi pā palaoa me ka pepa bakena.
Salt is often obtained from salt mines.	Loaʻa pinepine ʻia ka paʻakai mai nā mina paʻakai.
Envelopes are envelopes, whether made of paper or plastic.	ʻO nā envelopes nā envelopes, inā paha i hana ʻia me ka pepa a i ʻole ka plastic.
He drank a lot of his hot chocolate.	Ua inu nui ʻo ia i kāna kokoleka wela.
Landmarks give you the opportunity to see the world.	Hāʻawi nā Landmarks iā ʻoe i ka manawa e ʻike i ka honua.
This river is famous for its rods.	Kaulana kēia muliwai i kona mau koʻokoʻo.
Please be careful to wake up on the road.	E ʻoluʻolu e makaʻala i ke ala ʻana i ke alanui.
He got his gift.	Ua loaʻa iā ia kāna makana.
He was not a politician.	ʻAʻole ʻo ia he kālaiʻāina.
Volcanoes erupted in the past.	Ua hū ka lua pele i ka wā kahiko.
The years of civil war came to an end in the country.	Ua hoʻopau nā makahiki o ke kaua kīwila i ka ʻāina.
He was a lawyer by profession.	He loio ʻo ia ma ka ʻoihana.
The victory was described as "peace and honor."	Ua kapa ʻia ka lanakila ma ke ʻano he "maluhia me ka hanohano."
Pollute the river!	E hoʻohaumia i ke kahawai!
This land was very poor, the roads were not blocked.	Ua ʻilihune loa kēia ʻāina, ʻaʻole i paʻa nā alanui.
Summers are often hot in the country.	He wela pinepine nā kauwela ma ka ʻāina.
The elephant was hungry, so he ate banana leaves.	Pololi ka Elepani, no laila, ʻai ʻo ia i ka lau maiʻa.
The bread was baked well.	Moʻa ʻia ka berena i ka maikaʻi.
There may be an escape car in front.	Aia paha ke kaʻa mahuka i mua.
Feeling tired, he lay down in his chair.	Me ka maopopo o ka luhi, ua moe ʻo ia ma kona noho.
The visitor was charged with spying.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea mākaʻikaʻi no ke kiu.
Be careful with the knife.	E akahele me ka pahi.
What does the term “infrastructure” mean?	He aha ka manaʻo o ka huaʻōlelo "infrastructure"?
Try to remember every little detail, please.	E ho'āʻo e hoʻomanaʻo i kēlā me kēia kikoʻī liʻiliʻi, e ʻoluʻolu.
The ballot will go as planned.	E hele ana ka balota e like me ka mea i hoʻolālā ʻia.
The more you work, the more you eat.	ʻO ka nui o kāu hana, ʻoi aku ka nui o kāu ʻai.
An ant crawled closer to his bowl.	Kolo aku kekahi ant ma kahi kokoke i kona kīʻaha.
The co -worker was not surprised.	Kahaha ʻole ka hoa hana.
The protests were quickly dismissed.	Hoʻopau koke ʻia nā kūʻē.
The math teacher is good and short.	Maikaʻi a pōkole ke kumu makemakika.
It seems unlikely that he would leave the position.	Me he mea lā ʻaʻole paha e haʻalele ʻo ia i ke kūlana.
I study hard every day.	E aʻo ikaika au i kēlā me kēia lā.
She prepared dinner for her family.	Ua hoʻomākaukau ʻo ia i ka ʻaina ahiahi no kona ʻohana.
They began to sing as soon as they arrived.	Hoʻomaka lākou e hīmeni i ko lākou hiki ʻana.
The wolf went out of the village looking for his prey.	Hele ka ʻīlio hae ma waho o ke kauhale e ʻimi ana i kāna mea pio.
We decorate our walls with beautiful paintings.	Hoʻonani mākou i ko mākou mau paia me nā kiʻi nani.
By law, you can't keep it.	Ma ke kānāwai, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke mālama iā ia.
The heavy box is very hard to move.	Paʻakikī loa ka pahu kaumaha e neʻe.
Google is a search engine.	He ʻenekini huli ʻo Google.
A tiger in the zoo has killed a predator.	Ua pepehi kekahi tiger i loko o ka zoo i kahi mea hoʻomaʻamaʻa.
Bottles of mineral water for sale.	Kūʻai ʻia nā ʻōmole wai mineral.
Fly to the reception room in the evening.	E hoʻolele i ka lumi hoʻokipa i ke ahiahi.
The title role was played by a famous actor.	Ua ho'okani 'ia ka title role e kekahi mea keaka kaulana.
He taught her well.	Ua aʻo pono ʻo ia iā ia.
They expect someone to take their inherited family.	Manaʻo lākou e lawe kekahi i kā lākou ʻohana hoʻoilina.
The sheep do not eat in these places.	ʻAʻole ʻai nā hipa ma kēia mau wahi.
In the distance, a journey of elephants	Ma kahi mamao, he huakaʻi o nā ʻelepani
A price is set for the purchase.	Hoʻonohonoho ʻia kahi kumukūʻai no ke kūʻai ʻana.
He slept through the night and passed the first car.	Ua hiamoe ʻo ia i ka pō a ua hala ʻo ia i ke kaʻa kaʻa mua.
The mother feeds the children.	Hānai ka makuahine i nā keiki.
There is something wrong with the technician's keyboard.	Aia kekahi hewa i ka papa keyboard o ka technician.
The data were analyzed.	Ua kālailai ʻia ka ʻikepili.
The inspection was covered at close range of every building on the ship.	Ua uhi ʻia ka nānā ʻana ma kahi kokoke i kēlā me kēia hale o ka moku.
Many of the people who were interviewing came to him.	Holo maila ka lehulehu o ka poʻe nīnauele iā ia.
This chart compares the change in house prices over	Hoʻohālikelike kēia pakuhi i ka loli o nā kumukūʻai hale ma
Joe won first prize.	Ua lanakila 'o Joe i ka makana mua.
They are skilled at making ticks.	He loea lākou i ka hana ʻana i ka tiiki.
My uncle went fishing.	Hele koʻu ʻanakala i ka lawaiʻa.
Some people were hurt.	Ua ʻeha kekahi poʻe.
He explained the process very well.	Ua wehewehe pono ʻo ia i ke kaʻina hana.
Bobby's new wife is beautiful.	Nani ke hoa wahine hou a Bobby.
But where are you left?	Akā ma hea ʻoe i waiho ai?
He received gifts from his mother under the tree.	Ua loaʻa iā ia nā makana mai kona makuahine ma lalo o ka lāʻau.
The fire was quickly extinguished.	Ua pio koke ke ahi.
Young scientists studied plants and animals.	Ua aʻo nā ʻepekema ʻōpio i nā mea kanu a me nā holoholona.
The plants withered.	Ua mae nā meakanu.
Many major cities around the world are affected by pollution.	Nui nā kūlanakauhale nui a puni ka honua i hoʻopilikia ʻia e ka pollution.
I would be lost without you.	E nalowale ana au ke ʻole ʻoe.
The price of wheat has always risen.	Ua piʻi mau ke kumukūʻai o ka palaoa.
He graduated from college this year.	Ua puka ʻo ia mai ke kulanui i kēia makahiki.
The crop will be less this year.	E emi ana ka hua i keia makahiki.
The people of the village celebrated for almost two weeks.	Ua hoʻolauleʻa nā kamaʻāina o kēia kauhale no kahi kokoke ʻelua pule.
They live in a small room.	Noho lākou i kahi lumi liʻiliʻi.
The two companies merged to form a new company.	Ua hui ʻia nā hui ʻelua e hana i hui hou.
The barns are gone.	Ua pau na halepapaa.
Loss is a social phenomenon.	He ʻano pilikanaka ko ka nalo.
The miners are working under the desert floor.	Ke hana nei ka poʻe miners ma lalo o ka papahele wao nahele.
The land was destroyed in the fighting	Ua luku ʻia ka ʻāina i ka hakakā ʻana
The dogs were taken to town to sniff the bullets.	Lawe ʻia nā ʻīlio i ke kūlanakauhale e honi i nā pōkā.
This term refers to the central business unit.	ʻO kēia huaʻōlelo e pili ana i ka ʻāpana hana kikowaena.
All over the world, many hours of video have been uploaded.	Ma ke ao holoʻokoʻa, nui nā hola wikiō i hoʻoili ʻia.
He took a deep breath.	Ua hanu lōʻihi ʻo ia.
To make up for lost time, he took shortcuts.	No ka hoʻoponopono ʻana i ka manawa nalowale, ua lawe ʻo ia i nā ala pōkole.
This is a matter of doubt in his mind.	He mea kanalua keia o kona noonoo.
Go to bed at ten o'clock in the evening.	E moe i ka ʻumi ahiahi.
Classes are full of books.	Ua piha nā papa i nā puke.
The princess locked herself in her room crying.	Hoʻopaʻa ke aliʻi wahine iā ia iho i loko o kona lumi me ka uē.
The oval room is covered with a dome.	Ua uhi ʻia ke keʻena oval me ka dome.
Beautiful views on our main street.	Nā hiʻohiʻona nani i ko mākou alanui nui.
Most of those who confessed their sins were forgiven.	Ua kala ʻia ka hapa nui o ka poʻe i ʻae i ka hewa.
Shall we go on a trip?	E hele mākou i kahi kaʻahele?
Apples are beautiful in spring.	Nani ka ʻāpala i ka puna.
The language is very harsh.	He oolea loa ka olelo.
Magic haloes are delicious!	He ʻono nā halo kilokilo!
Put the slices in a bowl of vinegar.	E kau i ka ʻokiʻoki i loko o ke pola vīneka.
Scientists have found a barrel of radioactive waste.	Ua loaʻa i nā kānaka ʻepekema kahi barela o ka ʻōpala radioactive.
He can whisper, because there is a lot of wind.	Hiki iā ia ke hāwanawana, no ka mea, ua nui ka makani.
The company provides reasonable funding.	Hāʻawi ka hui i nā kālā kūpono.
This is the oldest temple in the city.	ʻO kēia ka luakini kahiko loa ma kēia kūlanakauhale.
The gun sounded for the last time.	Ua kani ka pu no ka manawa hope loa.
His car pounded on slippery pieces of ice.	Kuʻi kāna kaʻa i nā ʻāpana hau pahee.
Maybe it’s crazy.	He hehena paha.
The queen was out of the car when she heard the news.	Aia ka mōʻīwahine i waho o ka holo kaʻa i kona lohe ʻana i ka lono.
The pictures show people only.	Hōʻike nā kiʻi i nā kānaka wale nō.
On the fourth day, the scientists did not work.	I ka hā o ka lā, ʻaʻole i hana ka ʻepekema.
Speed ​​is more important than stability.	He pili ka wikiwiki ma mua o ka paʻa.
The newspaper described him as humble, thoughtful and kind.	Ua hōʻike ka nūpepa iā ia he akahai, noʻonoʻo a lokomaikaʻi.
Another story.	He moʻolelo ʻē.
The government has abandoned private planning.	Ua haʻalele ke aupuni i ka hoʻolālā pilikino.
This problem is a symptom of serious problems.	ʻO kēia pilikia ka hōʻailona o nā pilikia nui.
He likes to use public transportation.	Makemake ʻo ia e hoʻohana i nā kaʻa lehulehu.
Roads lead to bad land.	Ke hele nei nā alanui i ka ʻāina ʻino.
A strong wind was blowing.	He makani ikaika e pa ana.
He immediately realized his mistake.	Ua ʻike koke ʻo ia i kāna kuhi hewa.
Beautiful are the birds in the morning chirping.	Nani nā manu i ke kani ʻana o ke kakahiaka.
The city offers great opportunities for young people.	Hāʻawi ke kūlanakauhale i nā manawa kūpono no nā ʻōpio.
Let’s start at the beginning.	E hoʻomaka i ka hoʻomaka.
Use a soft, damp cloth to wash the skin.	E hoʻohana i kahi lole palupalu a pulu e holoi i ka ʻili.
Some parts of the nucleus can be seen.	Hiki ke ʻike ʻia kekahi mau ʻāpana e hoʻopuni ana i ka nucleus.
The snow was several feet deep.	He mau kapuai ka hohonu o ka hau.
Then we need to add essential oil.	A laila pono mākou e hoʻohui i ka ʻaila nui.
The bumpy road released our car.	ʻO ke ala ʻōpuʻu i hoʻokuʻu i ko mākou kaʻa.
They were afraid the night the house was torn down.	Makaʻu lākou i ka pō i wāwahi ʻia ai ka hale.
It depends on the style and the community.	Pili ke ʻano a me ke kaiāulu.
She was always worried about him.	Ua hopohopo mau ʻo ia iā ia.
They take one month off in the summer each year.	Hoʻokahi mahina lākou e hoʻomaha ai i ke kauwela i kēlā me kēia makahiki.
We bought everything in this store.	Ua kūʻai mākou i nā mea a pau ma kēia lumi kūʻai.
I want to go forward.	Makemake au e hele i mua.
Milk must be stored after purchase.	Pono e hoʻopaʻa ʻia ka waiū ma hope o ke kūʻai ʻana.
Some politicians have millions in bribes.	Ua loaʻa i kekahi poʻe kālai'āina he mau miliona ma ke kīpē.
I like the dishes they serve here.	Makemake au i nā kīʻaha a lākou e lawelawe ai ma ʻaneʻi.
A group of rebel soldiers attacked the city.	Ua hoʻouka kekahi pūʻulu koa kipi i ke kūlanakauhale.
The winters were cold and wet.	He anu a pulu ka hooilo.
The living conditions of the workers have improved.	Ua piʻi ka nohona o nā limahana.
The stones glow when they are struck.	ʻAlohi nā pōhaku ke hahau ʻia.
This pollution has a real impact on human health.	He hopena maoli ko kēia haumia i ke olakino o kānaka.
The purpose of life is to find meaning.	ʻO ke kumu o ke ola ka ʻimi ʻana i ke ʻano.
You are a careless father.	He makua kāne mālama ʻole ʻoe.
He believed in the power of prayer.	Manaʻoʻo ia i ka mana o ka pule.
Students should visit the library frequently.	Pono nā haumāna e kipa pinepine i ka hale waihona puke.
Would you please hold this for me?	E ʻoluʻolu ʻoe e paʻa i kēia noʻu?
After eating, they rested.	Pau ka ʻai ʻana, hoʻomaha lākou.
Expectations were low.	Ua haʻahaʻa nā manaʻolana.
The leaves are cut down by the leaves.	ʻOki ʻia ka lāʻau e nā lau ʻōwili.
Soil pollution is common in the desert.	He mea maʻamau ka ʻino lepo ma ka wao nahele.
After a long debate, the final stage was chosen.	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa lōʻihi, ua koho ʻia ke kahua hope.
Most young people today do not think about the future.	ʻAʻole noʻonoʻo ka nui o nā ʻōpio i kēia lā i ka wā e hiki mai ana.
Today, let’s learn about nature.	I kēia lā, e aʻo kākou e pili ana i ke ʻano.
The sun set behind the sky.	Napoʻo ka lā ma hope o ka lani.
There are two types of enzymes.	ʻElua mau ʻano enzyme.
We average when we dedicate a few days.	Awelika mākou i kā mākou hoʻolaʻa ʻana i kekahi mau lā.
There are few true friends in this world.	He kakaikahi ka hoaloha oiaio ma keia ao.
Grace’s work is not over.	ʻAʻole i pau ka hana a Grace.
It has a strong smell of firewood.	He ʻala ikaika o ka lāʻau puhi.
The feeling of relaxation was good.	Ua maikaʻi ka manaʻo o ka hoʻomaha.
The enemy and his allies were defeated.	Ua pio ka ʻenemi a me kona mau hoa.
He tried to climb back on the roof.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e piʻi hou i luna o ka hale.
Some teachers think vocational education is outdated.	Manaʻo kekahi mau kumu ua kahiko ka hoʻonaʻauao ʻoihana.
We are waiting on the side of the road.	Ke kali nei makou ma kapa alanui.
That language is widely used.	Ua hoʻohana nui ʻia kēlā ʻōlelo.
She puts the flowers in pots with water.	Hoʻonohonoho ʻo ia i nā pua i loko o nā ipu me ka wai.
You can start a new life there.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomaka i kahi ola hou ma laila.
The plants should gather as much sun as possible.	E ʻohi nā mea kanu i ka nui o ka lā e like me ka hiki.
There is no water for the pedestrian.	ʻAʻohe wai o ka mea hele wāwae.
The police officer was released yesterday.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka luna makai i nehinei.
He always did those events.	Hana mau ia mau hanana.
He entered the great forest.	Ua komo ʻo ia i loko o ka ululāʻau nui.
The watch dog cried a lot.	Uwe loa ka ʻīlio kiaʻi.
One piece of cake was enough for each person.	Ua lawa kahi ʻāpana keke no kēlā me kēia kanaka.
The patient is breathing heavily.	Ua hanu nui ka mea mai.
The train system was slow.	Ua lohi ka ʻōnaehana kaʻaahi.
Few pedestrians visit the tunnels.	He liʻiliʻi ka poʻe hele wāwae e kipa i nā tunnels.
Today, crime and murder are very low.	I kēia lā, haʻahaʻa loa ka hewa a me ka pepehi kanaka.
The nurses kept their distance.	Ua mālama nā kahu i ko lākou mamao.
Add the spring to the water.	E hoʻokomo i ka puna i ka wai.
At this time of year, the summer heat is intense.	I kēia manawa o ka makahiki, ikaika ka wela o ke kauwela.
The tiger suffered minor injuries.	Ua loaʻa i ka tigra nā ʻeha liʻiliʻi.
The new logo on the shirt is green and gold.	ʻO ka logo hou ma ka pālule he ʻōmaʻomaʻo a he gula.
There are some stars in the team of the coach.	Aia i loko o ka hui o ke kaʻi kekahi mau hōkū.
The leopard came out of the tree.	Puka mai ka leopadi mai ka laau mai.
They ran to the beach.	Holo lākou i kahakai.
It has the best location in the whole village.	Ua loaʻa iā ia ka wahi maikaʻi loa ma ke kauhale holoʻokoʻa.
You have done a great thing.	Ua hana ʻoe i kahi mea nui.
He was seen as a liar.	ʻIke ʻia he wahaheʻe ʻo ia.
There are many islands in Spain.	He nui na mokupuni o Sepania.
But their quiet voices were disturbed by the sound of thunder.	Akā, ua hoʻopilikia ʻia ko lākou leo ​​mālie e ka leo ʻuā.
A movie is being shown.	Ke hōʻike ʻia nei kahi kiʻiʻoniʻoni.
For example, chemistry is often used.	No ka laʻana, hoʻohana pinepine ʻia i ka kemika.
The capture of the eclipse was rapid.	Ua holo wikiwiki ke kiʻi ʻana i ka eclipse.
In this way they reached their destination.	Ma kēia ala ua hiki lākou i ko lākou wahi i hele ai.
Throw away the denial.	E hoolei aku i ka hoole.
This tradition was threatened by thieves.	Hoʻoweliweli ʻia kēia kuʻuna e ka poʻe ʻaihue.
I can't see how this makes sense.	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka pili ʻana o kēia.
This door has not been opened.	ʻAʻole i wehe ʻia kēia puka.
He spoke to the crowd.	ʻŌlelo ʻo ia i ka lehulehu.
They had a full day’s hunger	Ua loaʻa iā lākou kahi pōloli piha o ka lā
The crowd laughed softly.	Ua ʻakaʻaka mālie ka lehulehu.
The animal is cute but tough.	He ʻoluʻolu ka holoholona akā paʻakikī.
He stood still and kind, his eyes never left.	Kūnoʻo ʻo ia me ka lokomaikaʻi, ʻaʻole i haʻalele kona mau maka.
Some sushi is topped with rice and lime.	Hoʻopili ʻia kekahi sushi i ka laiki a me ka limu.
They are working hard.	Ke hana nui nei lākou.
Only a large pit remained on the site.	ʻO kahi lua nunui wale nō i koe o ke kahua.
The financial crisis is coming to an end.	Ke pau nei ke au o ka waihona kālā.
To avoid capture, he fled to foreign lands.	I mea e pale aku ai i ka hopu ʻana, ua mahuka ʻo ia i nā ʻāina ʻē.
The fight did not move thousands.	ʻO ka hakakā i hoʻoneʻe ʻole ai i nā tausani.
He made a joke to lighten the mood.	Ua hana ʻo ia i mea hoʻohenehene e hoʻomāmā i ke ʻano.
When the boat was full of water, the people were afraid.	I ka piha ʻana o ka moku i ka wai, hopohopo nā kānaka.
The staircase had a glass wall.	He paia aniani ko ke alapii.
The other animals were also harmed by the factory.	Hoʻopilikia pū ʻia nā holoholona ʻē aʻe e ka hale hana.
You don’t have to do anything!	ʻAʻole pono ʻoe e hana i kekahi mea!
Other types of vehicles are available.	Loaʻa nā ʻano kaʻa ʻē aʻe.
He picked up an air mile card.	Ua ʻohi ʻo ia i kahi kāleka mile ea.
Those who sit in shame will not be honored.	ʻAʻole e mahalo ʻia ka poʻe e noho ana me ka hilahila.
A grassy area surrounded by trees.	He wahi mauʻu i hoʻopuni ʻia e nā kumulāʻau.
He led a group of men.	Ua alakaʻi ʻo ia i kahi hui kāne.
She slowly ran home, lost consciousness.	Holo mālie ʻo ia i ka home, nalowale ka manaʻo.
It helped me a lot to be happy.	Ua kōkua nui iaʻu e hauʻoli.
The announcer's voice seemed very quiet.	Me he mea lā mālie loa ka leo o ka mea hoʻolaha.
Unstable vibration.	Haʻalulu ka haʻalulu paʻa ʻole.
Wear comfortable clothes.	E ʻaʻahu i nā lole ʻoluʻolu.
The leaders put the land to war.	Ua hoʻokau nā alakaʻi i ka ʻāina i ke kaua.
Using a stick, cut two triangles out of the meat.	Me ke koʻokoʻo, e kālai i ʻelua huinakolu mai loko mai o ka ʻiʻo.
It took longer than he had expected.	Ua lōʻihi ka hoʻopau ʻana ma mua o kona manaʻo.
Remove the pan from the microwave oven.	Wehe i ka pā mai ka umu microwave.
The geisha wore a kimono embroidered with beautiful flowers.	Ua ʻaʻahu ka geisha i ke kimono i kālai ʻia me nā pua nani.
Throw it away!	Kiola aku!
He asked the students to be quiet.	Ua noi ʻo ia i nā haumāna e noho mālie.
A little bit of butter is melted.	Hoʻoheheʻe ʻia kahi liʻiliʻi o ka pata.
Heavy rains led to flash floods.	ʻO ka ua nui i alakaʻi ʻia i nā waikahe i pōʻino .
We collected samples and photos.	Ua hōʻiliʻili mākou i nā laʻana a me nā kiʻi.
Free trade has reduced costs and increased revenue.	Ua ho'ēmi ka waiwai kūʻai kūʻokoʻa i nā kumukūʻai a hoʻonui i ka loaʻa kālā.
Local fishermen have not had the fish this year.	ʻAʻole loaʻa ka iʻa a ka poʻe lawaiʻa kūloko i kēia makahiki.
He killed her without his hand.	Ua pepehi ʻo ia iā ia me kona lima ʻole.
The police officer was killed in a car accident.	Ua make ka makai nui ma kahi pōʻino kaʻa.
This is part of a process called sedimentation.	He ʻāpana kēia o ka hana i kapa ʻia ʻo sedimentation.
No similar party came out.	ʻAʻohe pāʻina like i puka mai.
New technology is changing people's lives.	Ke hoʻololi nei ka ʻenehana hou i ke ola o nā kānaka.
He played the violin and sang love songs.	Hoʻokani ʻo ia i ka violin i ka hīmeni ʻana i nā mele aloha.
Each child has access to sports equipment.	Loaʻa i kēlā me kēia keiki nā lako haʻuki.
Tucked away in the surrounding forest, hunters wait.	Hoʻopili ʻia i loko o ka nahele a puni, kali ka poʻe hahai holoholona.
The idea is considered nonsense.	Manaʻo ʻia ka manaʻo he mea ʻole.
The rivers flow into the sea.	Kahe nā muliwai i kai.
Most of the world thinks it is inhabited.	Manaʻo ka hapa nui o ka honua i noho ʻia.
Where is the city museum?	Aia mahea ka hale hoikeike o ke kulanakauhale?
Do not trouble them.	Mai hoʻoluhi iā lākou.
If you are poor, the government will use you.	Inā ʻilihune ʻoe, e hoʻohana ke aupuni iā ​​ʻoe.
The seat is for the old year.	No ka makahiki kahiko ka noho.
He was sick of the smell of formaldehyde.	Ua maʻi ʻo ia i ka ʻala o ka formaldehyde.
The geometry of the house is not normal.	ʻAʻole maʻamau ka geometry o ka hale.
The people have thought about the evil for a long time.	Ua manaʻo lōʻihi nā kamaʻāina i ka ʻino.
The baby whispers softly.	Hāwanawana mālie ke pēpē.
The monkeys in the zoo went into the park.	ʻO nā monkeys i loko o ka zoo i hele i loko o ka paka.
The fire consumes the wood and leaves.	Hoʻopau ke ahi i ka lāʻau a me nā lau.
Trash needs to be disposed of properly.	Pono e hoʻolei pono ʻia ka ʻōpala.
The experiment focused on testing the effects of light on plants.	Ua pili ka hoʻokolohua i ka hoʻāʻo ʻana i nā hopena o ka mālamalama i nā mea kanu.
The pipe collapsed and revealed a melted balloon.	Ua hāʻule ka paipu a hōʻike i kahi baluna i hoʻoheheʻe ʻia.
New roads were built this year.	Ua kūkulu ʻia nā alanui hou i kēia makahiki.
All costs are borne by the company.	ʻO nā lilo a pau i poʻohiwi e ka hui.
The queen bowed and touched his hair.	Kūlou ihola ke aliʻi wahine a hoʻopā i kona lauoho.
He tried to talk to her but she went.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kamaʻilio me ia akā ua hele ʻo ia.
Motorola is the largest smartphone maker in the world.	ʻO Motorola ka mea hana kelepona kelepona nui loa ma ka honua.
The wrongdoer escapes unnoticed.	Pakele ka mea hewa me ka ike ole ia.
The cemetery is located a short distance from town.	Aia ka hale kupapaʻu ma kahi mamao o ke kūlanakauhale.
Some have been successful in water purification.	Ua holomua kekahi ma ka hoʻomaʻemaʻe wai.
The people protested against the court's decision.	Ua kūʻē nā kamaʻāina i ka ʻōlelo hoʻoholo a ka ʻaha.
I hope this law should be obeyed.	Manaʻo wau e mālama ʻia kēia kānāwai.
Events have consequences.	He hopena ko nā hanana.
An evil god is working here.	Ke hana nei kekahi akua ʻino ma ʻaneʻi.
First, sprinkle the tuna with the squash until mushy.	ʻO ka mua, e kāpīpī i ka tuna me ka ʻōpuʻu a hiki i ka mushy.
The heroes saw themselves as the terrifying monster.	Ua ʻike ʻia nā meʻe iā lākou iho e ka monster weliweli.
The water is clean near the river.	Maʻemaʻe ka wai ma kahi kokoke i ka muliwai.
The countryside is beautiful and peaceful.	He nani a maluhia ka kua'āina.
The prime minister's wife was constantly harassed by the ban.	Hoʻopilikia mau ʻia ka wahine a ke kuhina nui e ka pāpā.
They had been married for twenty years.	Ua male lāua no iwakālua makahiki.
Their ship was stuck in the snow.	Ua paʻa ko lākou moku i ka hau.
Adam felt that he was surrounded by warmth and peace.	Ua manaʻo ʻo Adamu ua hoʻopuni ʻia ʻo ia i ka mehana a me ka maluhia.
The cat slept, twisted.	Moe ka pōpoki, wili ʻia.
Mathematics is taught in all schools.	Aʻo ʻia ka makemakika ma nā kula āpau.
He watched his steps closely.	Ua nānā pono ʻo ia i kāna ʻanuʻu.
They fill the trip with bread.	Hoʻopiha lākou i ka huakaʻi me ka palaoa.
The rat hole is very small because.	He ʻuʻuku loa ka lua ʻiole no ka mea.
The forest is full of wildlife.	Nui ka nahele i nā holoholona hihiu.
The penalties may be severe.	He koʻikoʻi paha nā hoʻopaʻi.
Who is the store that sells the cheapest coffee beans?	ʻO wai ka hale kūʻai e kūʻai aku i nā pīni kofe haʻahaʻa loa?
When life gives you lemons, make lemonade.	Ke hāʻawi ke ola iā ʻoe i nā lemona, e hana i ka lemonade.
Please try again later.	E ʻoluʻolu e hoʻāʻo hou ma hope.
Order is important.	He mea nui ke kauoha.
It is necessary to grind it deep in order to get the oil.	Pono e wili hohonu i mea e loaa ai ka aila.
I put my typewriter on top of some boxes.	Kau wau i kaʻu mīkini kikokiko ma luna o kekahi mau pahu.
Most modern economic activities rely on electricity.	ʻO ka hapa nui o nā hana hoʻokele waiwai hou e hilinaʻi nei i ka uila.
He listened with great interest.	Ua hoʻolohe ʻo ia me ka hoihoi nui.
This field will be harvested.	E ʻohi ʻia kēia mahina ʻai.
The filet mignon is a fried beef.	ʻO ka filet mignon he pipi wīwī.
There’s cooking at the party, selling hot churros.	Aia ke kuke i ka ʻahaʻaina, kūʻai aku i nā churros wela.
She rubbed oil on her skin.	Ua hamo ʻo ia i ka ʻaila i loko o kona ʻili.
The poor man had to sell his house.	Pono ke kanaka ʻilihune e kūʻai aku i kona hale.
While more powerful, of course, they are easier.	ʻOiai ʻoi aku ka ikaika, ʻoiaʻiʻo, maʻalahi lākou.
To get a successful career, you don't have to quit.	No ka loaʻa ʻana o kahi ʻoihana kūleʻa, ʻaʻole pono ʻoe e haʻalele.
Now, two thousand miles away, one species needs another.	I kēia manawa, ʻelua kaukani mile ka mamao, makemake kekahi ʻano ʻokoʻa i kekahi.
This house offers ample living space.	Hāʻawi kēia hale i kahi noho ākea.
The patient is recovering from a serious illness.	Ke ola nei ka maʻi mai ka maʻi nui.
Apply the cream evenly.	E kau i ka cream me ka nui.
Dictionaries describe an action as an "action".	Hōʻike nā puke wehewehe ʻōlelo i kahi hana ma ke ʻano he "hana".
The rebels were defeated by the government troops.	Ua pio na kipi e na koa aupuni.
We gathered under the cover that separated us.	Ua ʻākoakoa mākou ma lalo o ka uhi e hoʻokaʻawale ana iā mākou.
It smells good too!	E ʻala maikaʻi nō hoʻi!
Don’t make this difficult.	Mai paʻakikī kēia.
The birds were in those species which reduced the population.	Aia nā manu i loko o kēlā mau ʻano i emi iho ka heluna kanaka.
Painters use paint to create their craft.	Hoʻohana nā mea pena i ka pena e hana i kā lākou mea hana.
Many homes now have solar water heaters.	Nui nā hale i kēia manawa nā mea hoʻomehana wai lā.
I thought about this all day.	Ua noʻonoʻo wau i kēia i ka lā a pau.
He was ordered to serve three years of hard labor.	Ua kauoha ʻia ʻo ia e lawelawe i ʻekolu makahiki o ka hana oolea.
The tsunami caused the world to cry.	Ua hoʻopuka ke kai eʻe i ka uē honua.
Iron ore is an important source of wealth.	He kumu waiwai nui ka hao hao.
Traveling by train is one of the most popular ways to travel.	ʻO ka hele ʻana ma ke kaʻaahi kahi ala kaulana o ka huakaʻi.
The water is polluted.	Ua haumia ka wai.
Tin was seen in this country, the beginning of a new era.	Ua ʻike ʻia ka tin ma kēia ʻāina, e hoʻomaka ana i kahi au hou.
Blow it up.	E puhi.
The prime minister spoke on the podium.	Ua ʻōlelo ke kuhina nui ma ka podium.
Hackers, hackers, hackers.	ʻO ka poʻe hacker, hackers, hackers.
After drinking that night, he went straight home.	Ma hope o ka inu ʻana i ka pō, hoʻi pololei ʻo ia i ka home.
The anane always crawled on the sugarcane.	Kolo mau ka ʻanane ma luna o ke kō.
When asked who they thought he was, she laughed.	I ka nīnau ʻia ʻana ʻo wai kā lākou manaʻo ʻo ia, ʻakaʻaka ka wahine.
The kids don't like the taste.	ʻAʻole makemake nā keiki i ka ʻono.
Their car broke down.	Ua haki ko lākou kaʻa.
Tangier is a famous beach town.	He kūlanakauhale kahakai kaulana ʻo Tangier.
His new book went on sale shortly after it was published.	Ua kūʻai ʻia kāna puke hou ma hope koke iho o ka paʻi ʻana.
The curtains were made of cloth.	Ua hanaʻia nā pale i ka lole.
The police officer was punished for not falling.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka mākaʻi no ka hāʻule ʻole.
Let them drink as they please.	E inu lākou e like me ko lākou makemake.
The peasants of the land began to suffer the war.	Ua hoʻomaka ka poʻe mahiʻai o ka ʻāina e hōʻeha i ke kaua.
He studied science books.	Ua aʻo nui ʻo ia i nā puke ʻepekema.
Jim lost his job.	Ua nalowale ʻo Jim i kāna hana.
He spoke in a loud voice so that everyone could hear.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo nui, i lohe nā mea a pau.
We passed a young man holding hands.	Ua hele mākou ma mua o kekahi kāne ʻōpio e paʻa lima ana.
As you study, remember not to be embarrassed.	I kou aʻo ʻana, e hoʻomanaʻo ʻaʻole e hoʻohilahila ʻia.
They always went to church.	Hele mau lakou i ka pule.
This story is about dreams.	ʻO kēia moʻolelo e pili ana i nā moeʻuhane.
The fans were loud.	Ua kani nui ka poʻe pā.
In the long run, the sun broke into a dark cloud.	I ka wā lōʻihi, ua haki ka lā i ke ao pōuliuli.
No one likes old age.	ʻAʻohe kanaka makemake i ka ʻelemakule.
It provides employment for tens of thousands of people.	Hāʻawi ia i ka hana no nā ʻumi tausani o nā kānaka.
The counting has begun.	Ua hoʻomaka ka helu ʻana.
The war began when an infiltrator was introduced.	Ua hoʻomaka ke kaua i ka wā i hoʻokomo ʻia ai kahi infiltrator.
Each section has its own menu.	Loaʻa i kēlā me kēia māhele kāna meaʻai ponoʻī.
Bring him hither quickly	E lawe koke mai ia ia maanei
The heat quickly disappears.	Nalo koke ke wela.
A bat found his home with an open door.	Ua loaʻa i kahi ʻōpeʻa kona home me ka puka hāmama.
Sleep is the only cure for serious illnesses.	ʻO ka hiamoe wale nō ka lāʻau no nā maʻi koʻikoʻi.
Water, when heated, becomes gas.	ʻO ka wai, ke wela, lilo ia i kinoea.
The soldier drove with speed.	Ua kalaiwa ke koa me ka mama.
He said some difficult things.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mau mea paʻakikī.
The departure of the train left the scene.	ʻO ka haʻalele ʻana o ke kaʻaahi ua haʻalele i ke kahua.
She was happy.	Ua hauʻoli ʻo ia.
Some forces in this field are demanding nuclear development.	Ke koi nei kekahi mau pūʻali ma kēia kahua i ka hoʻomohala nuklea.
The wind gusts continued into the night.	Ua hoʻomau ka makani makani i ka pō.
He went through the other door.	Ua hele ʻo ia ma ka puka ʻē aʻe.
The plant is in bloom, covered with red flowers.	Mohala ka mea kanu, uhi ʻia i nā pua ʻulaʻula.
She cried when she heard this news.	Uwe ʻo ia i kona lohe ʻana i kēia lono.
The store was run by an ignorant old woman.	Ua mālama ʻia ka hale kūʻai e kahi luahine naʻaupō.
Nutmeg is very expensive.	He pipiʻi loa ka Nutmeg.
They ate and drank.	Ua ʻai lākou a inu hoʻi.
Thousands were arrested.	He mau tausani i paa.
Science cannot be accurate in human knowledge.	ʻAʻole hiki ke ʻepekema pololei i ka ʻike kanaka.
Your parents are proud of you.	Haʻaheo kou mau mākua iā ʻoe.
He grabbed his bag and walked on the road.	Lālau akula ʻo ia i kāna ʻeke a hele akula i ke alahele.
The safety net was necessary last year.	Pono ka ʻupena palekana i ka makahiki i hala.
But many people died in the war.	Akā, ua nui ka poʻe i make i ke kaua.
The same with the loaf of bread.	Pela no ka popo palaoa loloa.
A brass band came.	He bana keleawe i hele mai.
The river is a story, people think a lot.	He moʻolelo ka muliwai, manaʻo nui ka poʻe.
The rubbish started coming out of the cuttings.	Ua hoʻomaka ka ʻōpala i waho o nā ʻoki.
My cat is black and white.	ʻEleʻele a keʻokeʻo koʻu pōpoki.
Nevertheless, in wars between nations.	Iloko nae o na hoouka kaua ana mawaena o na aupuni.
The snow has been melting for weeks.	Ua hehee ka hau he mau pule aku nei.
The house seemed simple, but beautiful.	Me he mea la ua maʻalahi ka hale, akā nani.
The voters decided he would stay in power.	Ua hoʻoholo ka poʻe koho pāloka e noho ʻo ia i ka mana.
When the soldiers arrived, the rebels fled.	I ka hiki ʻana mai o nā koa, ua ʻauheʻe nā kipi.
Drugs on the road are protected by law.	Mālama ʻia nā lāʻau ma ke alanui e ke kānāwai.
The result was not expected.	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka hopena.
Fast action is needed.	Pono ka hana wikiwiki.
The countryside was hard and anxious.	Ua paʻakikī ka ʻāina kuaʻāina me ka hopohopo.
We prepare a big breakfast.	Hoʻomākaukau mākou i ka ʻaina kakahiaka nui.
A bowl of hot tub.	He pola o ka paipu wela wela.
The words in the language are arranged by regular characters.	Hoʻonohonoho ʻia nā huaʻōlelo ma ka ʻōlelo e nā mea maʻamau.
The police beat the prisoner without mercy.	Ua hahau ka makai i ka paahao me ke aloha ole.
He sat there weaving, laughing to himself.	Noho ʻo ia ma laila e ulana ana me ka ʻakaʻaka iā ia iho.
Diplomacy is a much better way.	ʻO ka diplomacy kahi ala ʻoi aku ka maikaʻi.
The procuratorate charged the plaintiff with fraud.	Ua hoʻopiʻi ka procuratorate i ka mea hoʻopiʻi me ka hoʻopunipuni.
It was a factory.	He hale hana waiwai ʻo ia.
Pain is a form of human life.	ʻO ka ʻeha ke ʻano o ke ola kanaka.
The population grew rapidly.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka.
Is there no way to escape the fire?	ʻAʻole anei he ala e pale aku ai i ke ahi?
The mob seized him, beat him, and drove him away.	Hopu aku ka lehulehu ia ia, kuikui, a kipaku aku.
The police are different with the child.	ʻOkoʻa nā mākaʻi me ke keiki.
The warrior laughed as he jumped on top of the house.	Ua ʻakaʻaka ke koa i kona lele ʻana i luna o ka hale.
They will try to teach you.	E hoʻāʻo lākou e aʻo iā ʻoe.
Braxton was found with an ankle sprain.	Ua loaʻa ʻo Braxton me kahi kuʻekuʻe wāwae.
I'm afraid he'll kill himself.	Makaʻu wau e pepehi ʻo ia iā ia iho.
The prisoner was given no access to government information.	Ua hāʻawi ʻia ka paʻahao i ka ʻae ʻole i ka ʻike aupuni.
The waves hit the sides of the ship	Paʻi ka nalu ma nā ʻaoʻao o ka moku
His car was taken again last year.	Ua lawe hou ʻia kāna kaʻa i ka makahiki i hala.
The men rushed to the rescue.	Holo wikiwiki nā kāne e hoʻopakele.
His eyes run to the mountains in the distance.	Holo aku kona maka i na mauna ma kahi mamao.
Last summer, she painted her bedroom red.	I ke kauwela i hala, ua pena ʻo ia i kona lumi moe ʻulaʻula.
Only anatomy and physiology.	ʻO ka anatomy a me ka physiology wale nō.
The local association disbanded after some members left.	Ua hoʻopau ka hui kūloko ma hope o ka haʻalele ʻana o kekahi mau lālā.
She was happy after she spoke.	Ua hauʻoli ʻo ia ma hope o kāna ʻōlelo ʻana.
They ate lunch.	ʻAi lākou i ka ʻaina awakea.
The lines are open, or with a ticket inspector.	Ua wehe ʻia nā laina, a i ʻole me kahi mea nānā tiketi.
The game was fun.	Ua hauʻoli ka pāʻani.
Earth’s gravity helps the crop	Kōkua ka umekaumaha o ka honua i ka hua
The dogs barked, wagged their tails, and laughed.	Hoʻohāhā nā ʻīlio, hoʻoluliluli i ko lākou huelo, a ʻakaʻaka.
The government's support for the developing world was appreciated.	Ua mahalo ʻia ke kākoʻo ʻana o ke aupuni i ka honua ulu.
Let me hold you fast.	E ʻae mai iaʻu e paʻa iā ʻoe.
He started a new project this year.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kahi hana hou i kēia makahiki.
An old woman was sitting in the corner.	Noho pū kekahi luahine ma ke kihi.
He played football and soccer.	Ua pâʻani pôpeku a me ka pôpeku.
It is even harder to go through the changing seasons.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka hele ʻana i nā kau loli.
They are going on foot.	E hele wāwae ana lākou.
All the witnesses opposed them.	Ua kūʻē nā mea hōʻike a pau iā lākou.
Use the fork to turn the dumplings.	E hoʻohana i ka ʻōpala e hoʻohuli i nā dumplings.
The little girl used her days to do chores.	Ua hoʻohana ke kaikamahine liʻiliʻi i kona mau lā e hana i nā hana.
The glass is broken.	Ua haki ke aniani.
The better, he replied.	ʻO ka ʻoi aku ka maikaʻi, pane ʻo ia.
The room was beautiful.	He nani ka lumi.
The land is very beautiful.	He nani loa ka ʻāina.
The original content of the original stories has not been determined.	ʻAʻole i hoʻoholo ʻia ke kumu maoli o nā moʻolelo kumu.
They went to town together.	Hele pū lāua i ke kūlanakauhale.
They moved to the ocean many years ago.	Ua neʻe lākou i kai i nā makahiki he nui aku nei.
The wise old woman put two coins into the pot.	Hoʻokomo ka luahine naʻauao i ʻelua kālā i loko o ka ipu hao.
The snow was thick enough to hold me.	Ua mānoanoa ka hau e paʻa iaʻu.
The meeting was very boring and the students fell asleep.	Luuluu loa ka halawai a ua hiamoe na haumana.
I can’t stay home today.	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i ka home i kēia lā.
Today, more and more people are buying organic food.	I kēia lā, ʻoi aku ka nui o ka poʻe e kūʻai i ka meaʻai organik.
She quickly cleaned the kitchen.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ka lumi kuke me ka wikiwiki.
Same song, three years later.	Mele like, ʻekolu mau makahiki ma hope.
He was seen leaving during the game.	Ua ʻike ʻia kona haʻalele ʻana i ka wā o ka pāʻani.
This church dates from the ninth century.	Mai ke kenekulia ʻeiwa kēia hale pule.
They agreed to a price.	Ua ʻae lākou i kahi kumukūʻai.
Now the case is considered by many.	I kēia manawa ua manaʻo ʻia ka hihia e ka poʻe he nui.
We had better go home.	E aho e hoʻi mākou i ka home.
The pope, therefore, refused to condemn the papal election.	Nolaila, hoole ka pope i ka hoohewa ana i ke koho pope.
He disappeared into the crowd.	Nalo ʻo ia i loko o ka lehulehu.
Use a gas bottle whenever possible.	E hoʻohana i ka ʻōmole kinoea i ka wā hiki.
Driven by rising demand, prices have risen.	Hoʻoulu ʻia e ka hoʻonui ʻana i ka noi, ua piʻi nā kumukūʻai.
They say, lies.	ʻŌlelo lākou, wahaheʻe.
Windows are provided to open the room.	Hāʻawi ʻia nā puka makani e hāmama i ka lumi.
The seeds float on the water.	Lana nā ʻanoʻano ma luna o ka wai.
A tutor was introduced to the improved technologies.	Ua hōʻike ʻia kahi kumu aʻo pā i nā ʻenehana i hoʻomaikaʻi ʻia.
Add them every now and then.	Hoʻohui iā lākou i kēlā me kēia manawa.
The news was reported in the newspaper.	Ua haʻi ʻia ka lono i ka nūpepa.
The goat immediately smells the milk.	Honi koke ke kao i ka waiu.
He struggled to make his way back to his feet.	Ua hakakā ʻo ia i kona ala e hoʻi i kona mau wāwae.
We need to trust ourselves.	Pono mākou e hilinaʻi iā mākou iho.
Their grapes are used for fine wine.	Hoʻohana ʻia kā lākou mau hua waina i ka waina maikaʻi.
The story is written in verse.	Ua kākau ʻia ka moʻolelo ma ka paukū.
No one saw the beautiful girl coming.	ʻAʻohe mea i ʻike i ke kaikamahine uʻi e hele mai ana.
The steel doors were locked.	Ua paʻa paʻa nā puka kila.
Skiing on black diamond cliffs is dangerous.	He mea pōʻino ka ski i nā pali daimana ʻeleʻele.
This is the garden where the machines are kept.	ʻO kēia ka māla kahi e mālama ʻia ai nā mīkini.
He took it and twisted the torch.	Lalau aku la ia a wili i ke kuahi kukui.
Fruitcake is very popular in summer parties.	He mea kaulana loa ka Fruitcake i nā hui kauwela.
This hospital uses the latest technology.	Hoʻohana kēia haukapila i nā ʻenehana hou loa.
The water in the river was different.	Ua ʻokoʻa ka wai o ka muliwai.
The government is increasing scientific research.	Ke hoʻonui nei ke aupuni i ka noiʻi ʻepekema.
We need to develop the oil industry.	Pono mākou e hoʻomohala i ka ʻaila hinu.
He worked hard all day.	Ua hana nui ʻo ia i ka lā a pau.
Pull the pins properly.	Huki pono i nā pine.
There was a lake that surrounded the three sides of the island.	He loko i hoʻopuni i ʻekolu ʻaoʻao o ka mokupuni.
Most of the earth's water is in the ocean.	Aia i ke kai ka nui o ka wai o ka honua.
The industry was reorganized, leading to widespread layoffs.	Ua hoʻonohonoho hou ʻia ka ʻoihana, e alakaʻi ana i nā layoffs ākea.
The song is full of emotion.	Puha ka mele i ka manaʻo.
There are no legs of joy.	He mau ʻūhā ʻole o ka hauʻoli.
They decided on the oxygen content of the air.	Ua hoʻoholo lākou i ka ʻike oxygen o ka lewa.
One -fifth of its members are foreigners.	ʻO ka hapalima o kona mau lālā he malihini.
He was feeling sorry for his grandmother who had passed away.	E minamina ana ʻo ia i kona kupuna wahine i hala.
Water is often used by water suppliers.	Hoʻohana pinepine ʻia ka wai e nā mea hoʻolako wai.
He became a leader out of poverty.	Ua lilo ʻo ia i alakaʻi mai ka ʻilihune.
For advice, he turned to the wise.	No ka ʻōlelo aʻo, huli ʻo ia i ka poʻe naʻauao.
The narrator does not disclose his age.	ʻAʻole hōʻike ka mea haʻi moʻolelo i kona mau makahiki.
The ship needs to be repaired.	Pono ka moku e hoʻoponopono.
I was surprised at his request	Ua pihoihoi au i kana noi
American police were trained in warfare.	Ua aʻo ʻia nā mākaʻi ʻAmelika i ka hana kaua.
The tourists really wanted to explore the cave.	Ua makemake nui ka poe makaikai e makaikai i ke ana.
This is a helpful person.	He kanaka kōkua kēia.
The experiment compared the two ideas.	Ua hoʻohālikelike ka hoʻokolohua i nā manaʻo ʻelua.
Tomorrow, my parents will kill me, he said.	ʻApōpō, e pepehi koʻu mau mākua iaʻu, wahi āna.
The river is deep and flows very fast.	He hohonu ka muliwai a wikiwiki loa ke kahe.
The leaves of the trees are gone in the fall.	Pau nā lau o nā lāʻau i ka hāʻule.
The prayer worked.	Ua hana ka pule.
This piece of money is real.	He ʻoiaʻiʻo kēia ʻāpana kālā.
It rained a lot before the sun came up.	Ua nui ka ua ma mua o ka puka ʻana o ka lā.
I closed my eyes and prayed silently.	Ua pani au i koʻu mau maka a pule hāmau.
The chefs make delicious soups here.	Hana nā mea kuke i nā sopa ʻono ma ʻaneʻi.
And all the people agreed with him.	Ua ʻae nā kānaka a pau iā ia.
He had a chance to meet an old friend.	Ua loaʻa iā ia kahi manawa e hālāwai ai me kahi hoaaloha kahiko.
Shows the nature of the pictures in the window.	Hōʻike ʻia ke ʻano o nā kiʻi ma ka puka makani.
Take up jujitsu.	E lawe i ka jujitsu.
We stood at the window and were greeted warmly.	Kū mākou ma ka puka makani a hoʻokipa maikaʻi.
This is a special holiday.	He lā hoʻomaha kūikawā kēia.
Bring some water to a boil and pour over the vegetables.	E hoʻolapalapa i kahi wai a ninini ma luna o nā mea kanu.
Dogs were very popular.	Ua kaulana loa nā ʻīlio.
It is important to use the right ingredients to make a good cake.	He mea nui ka hoʻohana ʻana i nā mea pono no ka hana ʻana i ka keke maikaʻi.
When winter came, he died of frost.	I ka hiki ʻana mai o ka hoʻoilo, ua make ʻo ia i ka hau.
The cows graze in peace in these schools.	ʻAi maluhia nā bipi i kēia mau kula.
The mother cat nursed her new babies.	Ua palu ka makuahine popoki i kāna mau keiki pēpē hou.
The man was not afraid.	ʻAʻole makaʻu ke kanaka.
One child of each parent.	Hookahi keiki a keia makua a me kela makua.
Sometimes, there is a monkey king.	I kekahi manawa, aia kekahi mōʻī monkey.
He had no problem gathering.	ʻAʻole pilikia ʻo ia i ka ʻohi ʻana.
There was an earthquake in the center of the city.	Ua ōlaʻi ma waenakonu o ke kūlanakauhale.
The signal was completely dropped.	Ua hāʻule loa ka hōʻailona.
The bridge fell into the water.	Hiolo ke alahaka i ka wai.
I am sick of your complaint.	Ua maʻi au i kāu hoʻopiʻi ʻana.
When the sun went down behind the mountains, everything was peaceful.	I ka napoʻo ʻana o ka lā ma hope o nā mauna, ua maluhia nā mea a pau.
Research will continue for this.	E hoʻomau ka noiʻi no kēia.
The woman said she had been wronged.	Ua ʻōlelo ka wahine ua hoʻopiʻi hewa ʻia ʻo ia.
Get in touch with everyone, not just your family.	E launa pū me nā kānaka a pau, ʻaʻole i kou ʻohana wale nō.
He is on the jury.	Aia ʻo ia ma ke kiure.
The forest was full of snakes.	Piha ka nahelehele i nā nahesa.
So we fall short of our knowledge.	No laila, hāʻule mākou i kā mākou ʻike.
He threw away the empty cup.	Kiola ʻo ia i ke kīʻaha ʻole.
He was a friend of the chief.	He hoaaloha ʻo ia no ke aliʻi.
The water here is very warm.	Mehana loa ka wai maanei.
The lake is important to the ecosystem.	He mea nui ka loko o ka kaiaola.
These blood diseases are a common disease.	ʻO kēia mau maʻi koko he maʻi pinepine.
The scientist has to distinguish between the gene and the body.	Pono ke kanaka ʻepekema e hoʻokaʻawale i waena o ka gene a me ke kino.
The combination of sugar cane and lime juice saved the cup.	ʻO ka hui pū ʻana o ke kō a me ka wai lime i hoʻōla i ke kīʻaha.
The wounds were covered with bandages.	Ua uhi ʻia nā ʻeha me nā kāʻei.
Remember to use less oregano.	E hoʻomanaʻo e hoʻohana liʻiliʻi i ka oregano.
A choir is singing.	Ke himeni nei kekahi papa himeni.
Sherri watched them run.	Nānā ʻo Sherri iā lākou e holo ana.
Several tests have shown the effect of the product.	Ua hōʻike ʻia kekahi mau hoʻāʻo i ka hopena o ka huahana.
We need less than a month to cover the land.	Pono mākou ma mua o hoʻokahi mahina e uhi i ka ʻāina.
We bought him toys and books.	Ua kūʻai mākou iā ia i nā mea pāʻani a me nā puke.
My room is upstairs.	Aia ko'u lumi ma ka hale luna.
The warm air is strong.	Paʻa ikaika ka makani mehana.
The singer is drunk.	Ua ona ka mea mele.
Over a short distance, gravity can be controlled.	Ma kahi mamao pōkole, hiki ke mālama ʻia ka umekaumaha.
The science of linguistics focuses on the social sciences.	ʻO ka ʻepekema o ka linguistic e kālele ana i ka nohona pili kanaka.
He put his hand on his back.	Kau ʻo ia i kona lima ma ke kua.
The trip was peaceful.	Ua maluhia ka huakaʻi.
The case is being discussed.	Hoʻopaʻapaʻa ʻia ka hihia.
The birds in the trees outside the window sounded loud.	ʻO nā manu i loko o nā kumulāʻau ma waho o ka pukaaniani kani nui.
Experiments were performed to evaluate this risk.	Ua hana ʻia nā hoʻokolohua e loiloi i kēia pōʻino.
I need to be an expert in ancient cultures.	Pono wau e lilo i mea akamai i nā moʻomeheu kahiko.
He jumped out of the car.	Lele ʻo ia i waho o ke kaʻa.
Go to the living room and sit at the table.	E hele i ka lumi noho a noho ma ka papaʻaina.
Education is the key to success in life.	ʻO ka hoʻonaʻauao ke kumu no ka holomua o ke ola.
Demonstrate a range of technologies.	Hōʻike i ka laulā o nā ʻenehana.
A young man was stabbed to death last night.	Ua hou ʻia kekahi kanaka ʻōpio a make i ka pō nei.
All the factories are located in the valley.	Aia nā hale hana a pau ma ke awāwa.
Time flies on both sides.	Holo ka manawa ma nā ʻaoʻao ʻelua.
His teeth were white.	Ua keʻokeʻo kona mau niho.
The data must be protected from corruption and loss of consent.	Pono e mālama ʻia ka ʻikepili mai ka palaho a me ka nalowale o ka ʻae.
The lack of money damaged the business.	ʻO ka nele o ke kālā i hoʻopōʻino i ka ʻoihana.
He started to laugh.	Hoʻomaka ʻo ia e ʻakaʻaka.
This road work should be completed next year.	Pono e hoʻopau ʻia kēia hana hana alanui i kēia makahiki aʻe.
Please credit your teachers when using the text.	E ʻoluʻolu e hōʻaiʻē i kāu mau kumu i ka wā e hoʻohana ai i ka kikokikona.
It was stormy, rainy, and cold all year round.	He ino, ua, a me ke anu i ka makahiki a pau.
That plan was approved by the council.	Ua ʻae ʻia kēlā kumumanaʻo e ka ʻaha kūkā.
I didn’t doubt my ability.	ʻAʻole wau i kānalua i koʻu hiki.
She bathed the baby.	Ua ʻauʻau ʻo ia i ka pēpē.
We need to think about our children.	Pono mākou e noʻonoʻo i kā mākou mau keiki.
The number of errors is higher when calculating distances.	Kiʻekiʻe ka nui o nā hewa i ka helu ʻana i nā mamao.
She led her son well across the border.	Ua alakaʻi pono ʻo ia i kāna keiki ma kēlā ʻaoʻao o ka palena.
Some people immediately came to hear the news.	Ua hele koke mai kekahi poʻe e lohe i ka nūhou.
The stadium was empty.	Ua hakahaka ka kahua hoʻokūkū.
The cattle were threatening.	Ua hoʻoweliweli ka pipi.
His horse rode on.	Holo akula kona lio me ka holo.
I prefer to end the evening with one.	ʻOi aku koʻu makemake e hoʻopau i ke ahiahi me ka hoʻokahi.
Test your knowledge for information.	E ho'āʻo i kou ʻike no ka ʻikepili.
Not only was it forbidden, it was also dangerous.	ʻAʻole wale ia i pāpā ʻia, ua pōʻino pū kekahi.
Manufacturers need employees with the latest computer skills.	Makemake nā mea hana i nā limahana me nā mākau kamepiula hou loa.
He lived alone in a quiet house.	Noho hoʻokahi ʻo ia i ka hale hāmau.
The union encourages members to attend monthly meetings.	Ke paipai nei ka uniona i na lala e hele i na halawai mahina.
The barn should start early in the morning.	Pono e hoʻomaka ka hale palaoa i ke kakahiaka nui.
The soldier killed the man yesterday.	Ua pepehi ke koʻa i ke kanaka i nehinei.
His older brother was a pastor in the temple.	He kahunapule kona kaikuaʻana ma ka luakini.
Give it your best opinion.	E hāʻawi i kou manaʻo pono.
The monkey went cautiously.	Hele akahele ka monkey.
We think of a lot of people.	Manaʻo mākou i ka lehulehu o nā kānaka.
Some islands are uninhabited.	ʻAʻole noho ʻia kekahi mau mokupuni.
They have gone too far.	Ua hele loa lākou.
Maybe he knew he would be punished.	Ua ʻike paha ʻo ia e hoʻopaʻi ʻia ʻo ia.
Help yourself to a cookie.	E kōkua iā ʻoe iho i kahi kuki.
She ran up the stairs to her son's bedroom.	Holo ʻo ia i ke alapiʻi i ka lumi moe o kāna keiki.
The men sat around the fire, drinking alcohol.	Noho nā kāne a puni ke ahi, e inu rama ana.
It is delicious and fragrant.	He ʻono a ʻala kona ʻala.
Some composers speak in a low voice, almost in a whisper.	ʻŌlelo kekahi poʻe haku mele me ka leo haʻahaʻa, ʻaneʻane hāwanawana.
Our family is one of the oldest families in the land.	ʻO kā mākou ʻohana kekahi o nā ʻohana kahiko loa ma ka ʻāina.
Small bumps are a great way to prolong the time.	He ala maikaʻi loa nā puʻupuʻu liʻiliʻi e hoʻolōʻihi i ka manawa.
I am sick.	Ua mai au.
My aunt's house is not far from the city center.	ʻAʻole mamao loa ka hale o koʻu ʻanakē mai ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Experts expect one person to replace each city.	Manaʻo ka poʻe akamai i hoʻokahi kanaka e pani i kēlā me kēia kūlanakauhale.
They give accurate advice.	Hāʻawi lākou i nā ʻōlelo aʻo pololei.
The floor was dirty and the room smelled.	He lepo ka papahele a pilau ka lumi.
He sold the land to his neighbor.	Kuai aku oia i ka aina i kona hoalauna.
The shorter the cookie, the more crunchy it will be.	ʻOi aku ka pōkole o ka kuki, ʻoi aku ka ʻoi aku o ka crunchy.
The windows of each room have wooden shutters.	ʻO nā puka makani o kēlā me kēia lumi he mau pani lāʻau.
Such action may have had little effect on the war.	He liʻiliʻi paha ka hopena o ia hana i ke kaua.
The stock market exploded in the middle of the night.	Ua pahū ka mea hōʻailona waiwai i ke aumoe.
Money was highly valued.	Ua mahalo nui ʻia ke kālā.
The possum flew away.	Ua lele ka possum.
Go and feed cattle.	E hele e hanai pipi.
A construction company has announced plans to rebuild the buildings.	Ua hoʻolaha kekahi hui kūkulu hale i nā manaʻo e kūkulu hou aku i nā hale.
She started to cry in pain.	Hoʻomaka ʻo ia e uē ʻeha.
Can you call the data “raw”?	Hiki iā ʻoe ke kāhea i ka ʻikepili "raw"?
That is, there is no harm to the snake.	ʻO ia hoʻi, ʻaʻohe pōʻino o ka nahesa.
The symptoms of these conditions should not be reduced.	ʻAʻole pono e hoʻemi ʻia nā hōʻailona o kēia mau mea.
Mercury is used in cosmetics.	Ua hoʻohana ʻia ʻo Mercury i nā mea hoʻonaninani.
His office is on a bakery.	Aia kona keʻena ma luna o kahi hale palaoa.
He sat down in a huff.	Noho ʻo ia i lalo i kahi huff.
They had a daughter and five sons.	He kaikamahine a laua a he elima keikikane.
Combine the two answers correctly.	E hoʻohui pono i nā haʻina ʻelua.
He stopped talking and hung up the phone.	Ua hoʻōki ʻo ia i kāna kamaʻilio ʻana a waiho i ke kelepona.
The rat climbed the tree.	Piʻi ka ʻiole i ka lāʻau.
Clothing and grooming are part of their “warrior culture”.	ʻO nā ʻaʻahu a me nā hoʻoponopono he ʻāpana o kā lākou "moʻomeheu koa".
They drink wine and fire in the winter.	Inu lakou i ka rama a me ke ahi, i ka hooilo.
They were told to report for action today.	Ua ʻōlelo ʻia lākou e hōʻike no ka hana i kēia lā.
A full consultation is held before changes are made.	Mālama ʻia kahi kūkākūkā piha ma mua o ka hoʻokō ʻia ʻana o nā hoʻololi.
The leadership of the opposition is a divisive image.	ʻO ke alakaʻi o ka poʻe kūʻē he kiʻi hoʻokaʻawale.
I think you are young to work here!	Manaʻo wau he ʻōpio ʻoe e hana ma ʻaneʻi!
Cold water was sprinkled on the plants.	Ua kāpī ʻia ka wai anuanu ma luna o nā mea kanu.
It is a crime punishable by law.	He hewa ia e hoʻopaʻi ʻia e ke kānāwai.
Some hardliners refused to continue.	Ua hōʻole kekahi poʻe paʻakikī i ka hoʻomau.
The ship moved slowly to the other side of the lake.	Neʻe mālie ka moku ma kēlā ʻaoʻao o ka loko.
He ordered the three of them to leave immediately.	Kauoha ʻo ia iā lākou ʻekolu e haʻalele koke.
There was an unpleasant silence between them.	He hāmau ʻoluʻolu ʻole ma waena o lākou.
However, there is no cure for this disease.	Eia naʻe, ʻaʻohe lāʻau lapaʻau no kēia maʻi.
We don't need other leaders who don't have policies.	ʻAʻole pono mākou i nā alakaʻi ʻē aʻe i hana ʻole nā ​​​​kulekele.
All around him, no one was talking about war only.	ʻO nā mea a puni iā ​​ia, ʻaʻohe mea e kamaʻilio nei ka poʻe i ke kaua wale nō.
Shake hands apart.	Lulu lima a kaawale.
First, pour the milk into a bowl.	ʻO ka mua, e ninini i ka waiū i loko o kahi pola.
His clothes are torn.	Ua weluwelu kona kapa.
The little boy looked under the bed for monsters.	Ua nānā ke keiki liʻiliʻi ma lalo o ka moena no nā monsters.
The authorities are shocked at the destruction.	Pīhoihoi nā mana i ka luku ʻana.
The debt is small.	He ʻuʻuku ka ʻaiʻē.
The prime minister did not take a day off.	ʻAʻole i lawe ke kuhina nui i kahi lā hoʻomaha.
The city was liberated.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kūlanakauhale.
Minnesota residents decided to use wind power.	Ua hoʻoholo ka poʻe noho o Minnesota e hoʻohana i ka mana makani.
She wants to have children.	Makemake ʻo ia e hānau keiki.
But the farmer went out for his smoke.	Akā, ua puka ka mahiʻai i waho no kāna uahi.
They buy everything here, from different parts to cell phones.	Kūʻai lākou i nā mea a pau ma ʻaneʻi, mai nā ʻāpana ʻokoʻa a hiki i nā kelepona paʻalima.
Return the chairs to the office.	E hoʻihoʻi i nā noho i ke keʻena.
He hated mischief.	Hoʻowahāwahā nō hoʻi ʻo ia i ka pōʻino.
The season began to look for him.	Ua hoʻomaka ke au e huli iā ia.
The fertile soil of the land encourages plants to grow.	ʻO ka lepo momona o ka ʻāina e hoʻoulu i nā mea kanu ulu.
He was not the man of ten years ago.	ʻAʻole ʻo ia ke kāne he ʻumi makahiki aku nei.
Listen carefully.	E hoʻolohe pono.
We had to build a fence around the village.	Pono mākou e kūkulu i pā a puni ke kauhale.
He made the key like this.	Hana ʻo ia i ke kī e like me kēia.
His father owned an ice cream parlor.	He hale kūʻai hau kalima kona makuakāne.
The interior of the temple was humble.	He haʻahaʻa ke ʻano o ka luakini kūloko.
He went to explore the philosophy of pragmatism.	Ua hele ʻo ia e ʻimi i ka philosophy of pragmatism.
The dictator put an end to all protests.	Ua hoʻopau ka dictator i nā kū'ē a pau.
The light was flashing low like a beacon.	ʻO ke kukui e ʻā haʻahaʻa ana e like me ka uʻi ʻā.
He quickly jumped up.	Lele koke ʻo ia i luna.
He gave her a solid piece of his mind.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i kahi ʻāpana paʻa o kona manaʻo.
They are bored.	Luuluu lakou.
Trains do not come from the capital.	ʻAʻole hiki mai nā kaʻaahi mai ke kapikala.
Pour the wine into the glasses.	E ninini i ka waina i loko o nā aniani.
Writing songs was considered fun.	Ua manaʻo ʻia ke kākau mele ʻana he leʻaleʻa.
The politician was specific.	Ua haʻi ʻōlelo kikoʻī ka mea kālaiʻāina.
This statement is ambiguous.	Ambiguous kēia ʻōlelo.
Itʻs a lonely place, you know.	He wahi mehameha ʻo ia, ʻike ʻoe.
He took the magnifying glass.	Lawe ʻo ia i ke aniani hoʻonui.
We need to make sure it’s tested properly.	Pono mākou e hōʻoia i ka hoʻāʻo pono ʻia.
A leader, run the race.	He poʻokela, holo i ka heihei.
This student told a lie.	Ua haʻi kēia haumāna i ka hoʻopunipuni.
He won't forgive me for that.	ʻAʻole ʻo ia e kala mai iaʻu no kēlā.
They slept in each other's arms for hours.	Ua moe lāua ma ka lima o kekahi no nā hola.
The web has started to make a website.	Ua hoʻomaka ka pūnawelewele e hana i kahi pūnaewele.
The country's population began to decline.	Ua hoʻomaka ka emi ʻana o ka heluna kanaka o ka ʻāina.
Investors are often skeptical of a new company.	Ke kānalua pinepine nei nā mea kālā i kahi hui hou.
The father of the village was a kind man.	He kanaka lokomaikaʻi ka makua kāne o ke kauhale.
The sky was not always visible.	Ua ʻike ʻole ʻia ka lewa i nā manawa a pau.
The chicken was delicious.	He ʻono ka moa.
The software industry is facing serious challenges.	Ke kū nei ka ʻoihana polokalamu i nā pilikia koʻikoʻi.
You might want to take a walk to the park.	Makemake paha ʻoe e hele wāwae i ka paka.
Royal statues stand on the school.	Kū nā kiʻi aliʻi ma ke kula.
The price and quality of food were reduced.	Ua hoʻemi ʻia ke kumukūʻai a me ka maikaʻi o ka meaʻai.
That calabash is for my mother.	No ko'u makuahine kela ipu.
Because of this situation, he was skeptical.	Ma muli o kēia kūlana, ua kānalua ʻo ia.
His food was delicious.	He ono kāna meaʻai.
I can’t buy clothes with myself!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai aku i nā lole me aʻu iho!
The king left the castle on his horse.	Ua haʻalele ke aliʻi i ka hale kākela ma luna o kona lio.
Globalization benefits from science fiction.	Pōmaikaʻi ka hoʻoikaika honua mai ka ʻepekema ʻepekema.
The temperature is constantly rising.	Ke piʻi mau nei ka mahana.
No one looked.	ʻAʻohe mea i nānā.
The loudest cry in the air.	ʻO ka uē ʻoi i ka lewa.
Using this technique will greatly reduce the termination.	ʻO ka hoʻohana ʻana i kēia ʻano hana e hōʻemi loa i ka hoʻopau ʻana.
His deep voice was held in the chapel.	Ua paʻa kona leo hohonu i loko o ka hale pule.
Centuries ago, the stars were used for navigation.	I nā kenekulia i hala, ua hoʻohana ʻia nā hōkū no ka hoʻokele.
A loud voice called out as he walked.	Kahea nui ka leo leo i kona hele ana.
Who wrote the poems on old scrolls?	Na wai i kakau i na poem ma na owili kahiko?
The words are gone to the writer.	Ua hala nā ʻōlelo i ka mea kākau moʻolelo.
Salt, sugar, and pepper are included.	ʻO ka paʻakai, ke kō, a me ka pepa i komo i loko.
Most students are unable to explore the city center.	ʻAʻole hiki i ka hapa nui o nā haumāna ke ʻimi i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
She ate her lunch in a five -minute flat.	Ua ʻai ʻo ia i kāna ʻaina awakea i loko o ʻelima mau minuke palahalaha.
The church has triumphed in heaven.	Ua lanakila ka hale pule i ka lani.
The boy was stubborn.	Ua paakiki ke keiki.
She sang for the people who passed by.	Ua hīmeni ʻo ia i ka poʻe hele.
This song is very thoughtful.	Noʻonoʻo loa kēia mele.
He did not try to hide his eyes.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāʻo e hūnā i kona mau maka.
Before looking, he wanted to enter.	Ma mua o ka nānā ʻana, ua makemake ʻo ia e komo.
The room was quiet except for the crying children.	Ua mālie ka lumi koe wale nō ka uē ʻana o nā keiki.
The miners pressed for higher wages.	Ua paʻi ka poʻe miners no ka uku kiʻekiʻe.
So the wise old woman calculated three cents.	Pela ka luahine naauao i helu ai i ekolu keneta.
The flowers are soft like spring water.	He palupalu nā pua e like me ka wai puna.
He was angry when the light went out so quickly.	Ua huhū ʻo ia i ka pio koke ʻana o ke kukui.
They laughed.	Ua ʻakaʻaka lākou.
His parents agreed to take him as a dog.	Ua ʻae kona mau mākua e kiʻi iā ia i ʻīlio.
As a murderer, he had no alibi.	Ma ke ʻano he pepehi kanaka, ʻaʻohe ona alibi.
The earth moves on its own axis.	Holo ka honua ma kona axis pono'ī.
To prepare the marinade, mix the ingredients well.	No ka hoʻomākaukauʻana i ka marinade, e hoʻohui pono i nā meaʻai.
He is a very solid teacher.	He kumu paʻa loa ʻo ia.
The research looked at the impact of human activities at sea.	Ua nānā ka noiʻi i ka hopena o nā hana kanaka i ke kai.
The number of people living in the countryside has decreased.	Ua emi ka nui o ka poe e noho ana ma kuaaina.
Do some physical exercises to prevent stiffness.	Hana i nā hoʻoikaika kino e pale aku i ka ʻoʻoleʻa.
An ice meter may have been lost.	Ua nalowale paha he mika hau.
A mother and her daughter live together.	Noho pū kekahi makuahine a me kāna kaikamahine.
The number of birds will decrease again this century	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia
The man fell in the crowd.	Ua hina ke kanaka i ka lehulehu.
So the farmer switched to crops for crops.	No laila ua hoʻololi ka mahiʻai i nā hua no nā hua.
To get to the nearest stadium, take the car.	No ka hiki ʻana i ke kahua pāʻani kokoke, e lawe i ke kaʻa.
Someone who is blind is bad.	He ʻino kekahi makapō.
He was very good at keeping stories.	Maikaʻi loa ʻo ia i ka mālama ʻana i nā moʻolelo.
This was the first time we met.	ʻO kēia ka manawa mua a mākou i hui ai.
Just a quiet voice.	ʻO ka leo mālie wale nō.
The strong wind hit the windows.	ʻO ka makani ʻino i hoʻopā i nā puka makani.
It took him several hours to make three lights.	He mau hola ka lōʻihi o kāna hana ʻana i ʻekolu mau kukui.
The doctor immediately removes the instruments from the patient.	Hoʻopau koke ke kauka lapaʻau i nā mea hana mai ka mea maʻi.
He was known for his profound words	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau ʻōlelo hohonu
We need to grow wheat.	Pono mākou e ulu i ka palaoa.
The old woman waited patiently.	Ua kali hoʻomanawanui ka luahine.
Then he lost his fingers under the table.	A laila, nalowale kona mau manamana lima ma lalo o ka papaʻaina.
A very common reason is wealth.	ʻO kahi kumu maʻamau nui ka waiwai.
Bacteria need to stay alive for a long time.	Pono ka bacteria e noho ola no ka manawa lōʻihi.
Developed counties passed laws against animal cruelty.	Ua hoʻoholo nā kalana holomua i nā kānāwai kūʻē i ka hana ʻino holoholona.
The soil is very soft.	He palupalu loa ka lepo.
Three days of carousing proved to be a lot to her.	ʻEkolu mau lā o ka carousing i hōʻike ʻia he nui loa iā ia.
The king was killed in battle.	Ua make ke alii i ke kaua.
He let them in, explaining that he was not at home.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia iā lākou i loko, me ka wehewehe ʻana ʻaʻole ʻo ia i ka home.
The beetle touches its victim.	Hoʻopi ka nalo i kāna mea i pepehi ʻia.
Yes, let’s get started.	ʻAe, e hoʻomaka kāua.
The comet is brighter than the sun.	Ua ʻoi aku ka mālamalama o ke kometa ma mua o ka lā.
There was a cat walking outside the window.	Aia kekahi popoki hele hele ma waho o ka pukaaniani.
This land is famous for its peace.	Ua kaulana kēia ʻāina no kona maluhia.
Most of the terrorists were men.	ʻO ka hapa nui o nā mea hoʻoweliweli he kāne.
They were caught stealing.	Ua hopu ʻia lākou e ʻaihue.
The crowd gathered outside the messenger.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ka ʻelele.
A handful of black beans adds flavor to the tortillas.	ʻO kahi lima o nā pīni ʻeleʻele e hoʻohui i ka ʻono i nā tortillas.
Medications do not work for everyone.	ʻAʻole hana nā lāʻau lapaʻau i nā kānaka a pau.
The coffee tastes sour.	ʻono ʻawaʻawa ke kofe.
There are lots of wildlife on the beach.	He nui nā holoholona hihiu ma kahakai.
He shouted angrily.	Ua hoʻōho ʻo ia me ka huhū.
The conflict reflects similar conflicts in other parts of the country.	Hōʻike ka hakakā i nā hakakā like ma nā wahi ʻē aʻe o ka ʻāina.
The people are protesting against the war.	Ke kūʻē nei nā kamaʻāina i ke kaua.
The three -year war was a brutal act.	He hana hoʻomāinoino ke kaua ʻekolu makahiki.
We want the best for the country, he said.	Makemake mākou i ka mea maikaʻi loa no ka ʻāina, wahi āna.
We have a similar problem in our family.	Loaʻa iā mākou kahi pilikia like i ko mākou ʻohana.
We are shrouded in mystery.	Ua uhi ʻia mākou i ka pohihihi.
When the founder died, he had no heirs.	I ka make ʻana o ka mea nāna i hoʻokumu, ʻaʻohe ona hoʻoilina.
Mary's father worked in a factory.	Hana ka makua kāne o Mary i kahi hale hana.
Clears up the term “scleroderma”.	Hoʻomaʻemaʻe i ka huaʻōlelo wehewehe "scleroderma".
The stars are closer than ever.	ʻOi aku ka kokoke o nā hōkū ma mua.
The sky of the city is constantly changing.	Ke loli mau nei ka lani o ke kūlanakauhale.
The race of this race is changing.	Ke loli nei ka ʻano lāhui o kēia lāhui.
The rocks flew into the air.	Ua lele aʻela nā pōhaku i ka lewa.
Canoes use sails to propel themselves.	Hoʻohana nā waʻa i nā peʻa e hoʻolalelale iā lākou iho.
The big city is a symbol of status.	ʻO ke kūlanakauhale nui he hōʻailona o ke kūlana.
Agriculture has a negative impact on the environment.	He hopena maikaʻi ʻole ka mahiʻai i ke kaiapuni.
He just went to the market.	Hele wale ʻo ia i ka mākeke.
The debris from the stellar soil is attached to the bamboo skins.	Pili nā ʻōpala o ka lepo hōkū i nā ʻili ohe.
The king ordered that he be put to death.	Ua kauoha ke alii e pepehi ia ia.
European songs were played during the holidays.	Ua hoʻokani ʻia nā mele ʻEulopa i ka wā hoʻomaha.
The coach needs to help the players with their game.	Pono ke kaʻi e kōkua i nā mea pāʻani i kā lākou pāʻani.
It is a simple machine to drive a nail into wood.	He mīkini maʻalahi e hoʻokuʻu i kahi kui i ka lāʻau.
The baby had no words.	ʻAʻohe ʻōlelo a ke pēpē.
Narcissists think they are not good.	Manaʻo nā Narcissists ʻaʻole maikaʻi lākou.
He was eaten by a bear.	Ua ʻai ʻia ʻo ia e ka bea.
There are a lot of people who are looking for a healthy diet.	He nui ka poʻe e huli nei i ka meaʻai meaʻai.
He put a Bible in his bag.	Hoʻopili ʻo ia i kahi Baibala i loko o kāna ʻeke.
Many of the children of the land do not go to school.	Nui nā keiki o ka ʻāina ʻaʻole hele i ke kula.
He did a strange thing.	He ʻano ʻē kāna hana.
Things like flour and milk were sold first.	Ua kuai mua ia na mea e like me ka palaoa a me ka waiu.
They climb up, then fly down.	Piʻi aʻe lākou i luna, a laila lupe i lalo.
The tiring train journey lasted for hours.	Ua lōʻihi ka huakaʻi kaʻaahi luhi no nā hola.
There is a small shop in this village.	He wahi kūʻai liʻiliʻi ma kēia kauhale.
The level goes up a little.	Piʻi iki ka pae i luna.
Everyone is welcome to seek information.	Hiki i nā mea a pau i ka ʻimi ʻana i ka ʻike.
There is controversy as to the author of some texts.	Aia ka hoʻopaʻapaʻa no ka mea kākau o kekahi mau kikokikona.
The gardens in this area are made with chemical pesticides.	Hana ʻia nā māla ma kēia wahi me nā pesticides kemika.
The train left immediately.	Ua haʻalele koke ke kaʻaahi.
This is normal, don't you think?	He mea maʻamau kēia, ʻaʻole anei ʻoe e manaʻo?
We need more volunteers.	Pono mākou i mau mea manawaleʻa hou aku.
The intent of the coup was to assassinate the president.	ʻO ka manaʻo o ke kipi e pepehi i ka pelekikena.
The archive contains historical information.	Loaʻa i kahi waihona ka ʻike mōʻaukala.
Some government buildings were destroyed in the war.	Ua luku ʻia kekahi mau hale aupuni i ke kaua.
To defeat the enemy, we must love.	No ka lanakila ʻana i ka ʻenemi, pono kākou e aloha.
If it continues to rain, we can lose our crops.	Inā mau ka ua, hiki iā mākou ke lilo i kā mākou mea kanu.
He became an addict to this tree.	Ua lilo ʻo ia i mea hoʻohui i kēia lāʻau.
Most of the country's population.	ʻO ka hapa nui o ka heluna kanaka o ka ʻāina.
Police are investigating the murder case.	Ke noiʻi nei ka mākaʻi i ka hihia pepehi kanaka.
The guards in the cobbler's barn.	ʻO nā kiaʻi i loko o ka hale kuʻi o ka cobbler.
The year of the warrior is dead.	Ua make ka makahiki o ke koa.
He longed to play again.	Ua minamina ʻo ia e pāʻani hou.
President in his capacity.	Peresidena ma kona kuleana.
The skyscrapers rise high into the sky.	Piʻi kiʻekiʻe nā skyscrapers i ka lewa.
He liked to read songs in his cave.	Ua makemake ʻo ia i ka heluhelu ʻana i nā mele i loko o kona lua.
The fishmonger said the shrimp were new.	Ua ʻōlelo ka mea kūʻai iʻa he hou nā ʻōpae.
It is common to make mistakes when the numbers are large.	He mea maʻamau ka hewa ke nui nā helu.
Each interview will give you some insight.	ʻO kēlā me kēia nīnauele e hāʻawi iā ʻoe i kekahi ʻike.
He slowly ate the ice cream.	ʻAi mālie ʻo ia i ka hau kalima.
This fruit is unique to this region.	He kū hoʻokahi kēia hua i kēia panalāʻau.
So we need to change.	No laila pono mākou e hoʻololi.
The game is changed from a story.	Hoʻololi ʻia ka pāʻani mai kahi moʻolelo.
Using a handkerchief, he touched a flame.	Me ka mīkina lima, hoʻopā ʻo ia i kahi lapalapa.
The mother's cry made the children run away.	ʻO ka uē a ka makuahine i holo ai nā keiki.
Many business and employment agreements are signed here.	Nui nā ʻaelike ʻoihana a me nā ʻaelike hana ma ʻaneʻi i hoʻopaʻa ʻia.
The neck was cracked with food bowls.	Ua pohā ka ʻāʻī me nā kīʻaha meaʻai.
The most beautiful baby in the world.	ʻO ka pepeke nani loa o ka honua.
The classes are full of different books.	Ua piha nā papa i nā puke like ʻole.
Some people think it is unfair to appreciate.	Manaʻo kekahi poʻe he mea pono ʻole ia mahalo.
She was a very intelligent young woman.	He wahine ʻōpio akamai loa ʻo ia.
Mathematical reasoning illustrates this phenomenon.	Hōʻike ka manaʻo makemakika i kēia hanana.
Their home was a place of refuge.	He wahi puuhonua ko lakou home.
Open thine eyes.	E hāmama kou mau maka.
Water is used well in the city.	Hoʻohana maikaʻi ʻia ka wai ma ke kūlanakauhale.
The vocal cords of the animal are greatly enlarged.	Hoʻonui nui ʻia nā kaula leo o ka holoholona.
They use oil to heat their houses.	Hoʻohana lākou i ka ʻaila e wela ai ko lākou mau hale.
Everything was done in complete silence.	Hana ʻia nā mea a pau me ka hāmau loa.
Capitalism has grown exponentially in recent years.	Ua ulu nui ka Capitalism i nā makahiki i hala iho nei.
The people of the ship were overwhelmed by the sea.	Piʻihaʻi ka poʻe o ka moku e ke kai.
He left with the sun on his cheeks.	Ua haʻalele ʻo ia me ka ʻike ʻana o ka lā ma kona papalina.
Coaches don’t want more than to train new leaders.	ʻAʻole makemake nā mea hoʻomaʻamaʻa ma mua o ka hoʻoulu ʻana i nā poʻokela hou.
The author has been accused of lying.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea kākau moʻolelo he wahaheʻe.
That kind of thing is really wrong.	He hewa maoli kēlā ʻano mea.
Other studies show that seniors have more partners.	Hōʻike nā haʻawina ʻē aʻe i ka poʻe kiʻekiʻe i ʻoi aku ka nui o nā hoa pili.
The “top leader” is the head of state.	ʻO ke "alakaʻi kiʻekiʻe" ke poʻo o ka mokuʻāina.
Her voice was hoarse.	Ohohia kona leo.
The family remembers happy times.	Hoʻomanaʻo ka ʻohana i nā manawa hauʻoli.
The famine is over.	Ua pau ka hoopuni ana i ka wi.
The castle is on a hill.	Aia ka hale kākela ma kahi puʻu.
The metal calabash was made.	Hana ʻia ka ipu metala.
He shook the dog happily.	Ua lulu ʻo ia i ka ʻīlio me ka ʻoliʻoli.
Please come forward and introduce yourself.	E ʻoluʻolu e piʻi i mua a hoʻolauna iā ʻoe iho.
These pictures show difficult ideas.	Hōʻike kēia mau kiʻi i nā manaʻo paʻakikī.
The nature of his work in the book.	ʻO ke ʻano o kāna hana ʻana ma ka puke.
World leaders attended the first meeting.	Ua hele nā ​​alakaʻi o ka honua i ka hālāwai mua.
He doesn’t often do that.	ʻAʻohe pinepine kāna hana.
The cat rubbed my foot.	Ua hamo ka popoki i koʻu wāwae.
A combination of guns, cannons, and missiles.	ʻO kahi hui pū o nā pū, nā pahu, a me nā missiles.
She hopes to return home.	Manaʻolana nui ʻo ia e hoʻi i ka home.
Popular fun is a chain of special effects.	ʻO ka leʻaleʻa kaulana nui kahi kaula o nā hopena kūikawā.
Close your eyes and listen to my cane.	E pani i kou mau maka a e hoʻolohe i kaʻu ʻohe.
Doctors examine the sick child.	Nānā nā kauka i ke keiki maʻi.
We look forward to more information in the future.	Manaʻolana mākou i nā ʻikepili hou aʻe i ka wā e hiki mai ana.
A small number of fishing vessels were in search of oil.	He helu liʻiliʻi o nā moku lawaiʻa e ʻimi ana i ka ʻaila.
Try to translate, huh?	E ho'āʻo e unuhi i ka ʻōlelo, ʻeā?
The new moon is shining.	ʻAlohilohi ka mahina hou.
The scientist led his research in a remote desert village.	Ua alakaʻi ka ʻepekema i kāna noiʻi ʻana ma kahi kauhale wao nahele mamao.
Six pizza ovens, nine ovens.	ʻEono umu pizza, ʻeiwa kapuahi.
I was twenty years old when it was done.	He iwakālua oʻu mau makahiki i ka wā i hana ʻia ai.
The tournament can draw in the best athletes in the state.	Hiki i ka hoʻokūkū ke huki i nā mea haʻuki maikaʻi loa ma ka mokuʻāina.
Her song speaks of the bitter pain of love.	ʻO kāna mele e kamaʻilio nei i ka ʻeha ʻawaʻawa o ke aloha.
The fugitives again fled to the hills.	Holo hou ka poe mahuka i na puu.
The fire was burning in the room.	Ua ʻā ke ahi i loko o ka lumi.
The goal of the author is to obtain wealth.	ʻO ka loaʻa ʻana o ka waiwai ka pahuhopu o ka mea kākau.
Sea level rise is a cultural threat.	ʻO ka piʻi ʻana o ka ʻilikai he mea weliweli ia i ka moʻomeheu.
He took a cold bath.	Ua lawe ʻo ia i ka ʻauʻau anu.
Tourists flock to the sand in high season.	Holo nā mākaʻikaʻi i ke one i ke kau kiʻekiʻe.
Do not be afraid to do wrong.	Mai makaʻu i ka hana hewa.
There is some comfort in seeing what is to come.	Aia kekahi hōʻoluʻolu i ka ʻike ʻana i ka mea e hiki mai ana.
This process requires careful attention to detail.	Pono kēia hana i ka nānā nui i nā kikoʻī.
He announced that he would form a new company.	Ua hoʻolaha ʻo ia e kūkulu ʻo ia i hui hou.
The priest's words were clear.	Ua maopopo ka olelo a ke kahuna pule.
The government has started with plans for reform.	Ua hoʻomaka ke aupuni me nā hoʻolālā no ka hoʻoponopono.
A famine can be seen here.	Hiki ke ʻike ʻia kahi pōloli lā ma kēia wahi.
Around the world, people are worried about the future.	A puni ka honua, hopohopo nā kānaka no ka wā e hiki mai ana.
She looked at her manicure.	Ua nānā ʻo ia i kāna manicure.
The fish flies into the cage.	Lele lele ka iʻa i loko o ka pā.
Every cell needs calcium to function properly.	Pono kēlā me kēia cell i ka calcium e hana pono.
The winner’s attitude showed little.	Ua hōʻike liʻiliʻi ka manaʻo o ka mea lanakila.
The family was like a distant family.	Ua like ka ʻohana me he ʻohana mamao.
We went to town.	Hele mākou i kauhale.
Lions and tigers are almost extinct.	ʻO nā liona a me nā tigers ua kokoke e pau.
The diagram below shows the results of this event.	Hōʻike ke kiʻikuhi ma lalo nei i nā hopena o kēia hanana.
A rainbow in the sky.	He ānuenue i ka lani.
The opposing party denied wrongdoing.	Ua hoole ka aoao kue i ka hewa.
Our children are sick of the soil.	ʻO kā mākou mau keiki he maʻi i ka lepo.
He has an alibi.	He alibi kāna.
There are many poor people living in this city.	Nui ka poʻe ʻilihune e noho ana ma kēia kūlanakauhale.
The car has an automatic lock system.	Loaʻa i ke kaʻa kahi ʻōnaehana laka ʻakomi.
Oil and gas are widely used in industry.	Hoʻohana nui ʻia ka ʻaila a me ke kinoea i ka ʻoihana.
The family was hurt in the accident.	Ua ʻeha ka poʻe ohua i ka pōʻino.
Music is an important part of modern cultures.	ʻO ke mele kekahi mea nui o nā moʻomeheu hou.
The bar offers plenty of beers.	Hāʻawi ka pā i ka nui o nā pia.
The boy smiled a little.	Ua minoʻaka iki ke keiki.
The committee was not allowed to attend.	ʻAʻole ʻae ʻia ke komite e hele mai.
Count four seconds after each word.	E helu i ʻehā kekona ma hope o kēlā me kēia huaʻōlelo.
The edited document was approved.	Ua ʻae ʻia ka palapala i hoʻoponopono ʻia.
This land was covered with a desert.	Ua uhi ʻia kēia ʻāina i ka wao akua.
Bring the sugar and milk to a boil.	E lawe mai i ke kō a me ka waiū a hoʻolapalapa.
Some men are not very good.	ʻAʻole maikaʻi loa kekahi mau kāne.
Explain the terms related to nature.	E wehewehe i nā huaʻōlelo pili i ke ʻano.
He ran a marathon.	Ua holo ʻo ia i ka marathon.
In fact, he released her after she became ill.	ʻOiaʻiʻo, ua hoʻokuʻu ʻo ia iā ia ma hope o kona maʻi ʻana.
Go straight to the mall.	E hele pololei i ka mall.
The lion roared.	Uwo nui ka liona.
The coating is a liquid that is dry and hard.	ʻO ke kāpili ka wai pipili e maloʻo a paʻakikī.
The hero of the story is a conservative military leader.	ʻO ka meʻe o ka moʻolelo he luna koa conservative.
I want to talk about your innovation.	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i kāu hana hou.
The new group organized anti -government protests.	Ua hoʻonohonoho ka hui hou i nā kūʻē kūʻē i ke aupuni.
The government also supported that initiative.	Ua kākoʻo pū ke aupuni i kēlā hana.
Then he went to sleep.	A laila, hele akula ʻo ia e hiamoe.
The streets were filled with crowds of anxious citizens.	Ua piha na alanui i ka lehulehu o na makaainana hopohopo.
The military staged a coup.	Ua hoʻokau nā koa i ka hoʻokahuli aupuni.
That man died when his house collapsed.	Ua make kēlā kanaka i ka hiolo ʻana o kona hale.
She enjoyed her book.	Ua hauʻoli ʻo ia i kāna puke.
The sound of birds fills the silence.	Hoʻopiha ka leo manu i ka hāmau.
Flying fish can be seen flying.	ʻIke ʻia e lele ana ka iʻa lele.
This plant is a kind of grass.	He ʻano mauʻu kēia meakanu.
Peter was afraid of many.	Ua makaʻu ʻia ʻo Petero e nā mea he nui.
We waited a long time for the train.	Ua lōʻihi ko mākou kali ʻana i ke kaʻaahi.
The news was received with skepticism.	Ua hoʻokipa ʻia ka lono me ke kānalua.
Now it was freezing.	I kēia manawa, ua hau.
The author raises relevant questions.	Hāpai ka mea kākau i nā nīnau pili.
You are not allowed to enter this place.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻoe e komo i kēia wahi.
His work was hailed as a great victory.	Ua mahalo ʻia kāna hana ma ke ʻano he lanakila nui.
The company will have full independence.	E loaʻa i ka hui ke kūʻokoʻa piha.
Scientists have successfully nurtured hybrid plants.	Ua hānai maikaʻi nā kānaka ʻepekema i nā mea kanu hybrid.
The scent lingered in the air.	Ua paʻa ka ʻala o ka ʻala i ka lewa.
Automatically find the player.	Huli 'akomi ka mea hoʻokani pila.
He suffered two fatal accidents.	ʻElua ʻo ia i komo i nā ulia pōpilikia make.
They have complained a lot about the high price of food.	Ua hoʻopiʻi nui lākou i ke kumukūʻai kiʻekiʻe o ka meaʻai.
It’s a chronic disease.	He ma'i ma'i ma'i.
The elders decide who to marry.	Hoʻoholo nā lunakahiko ʻo wai e mare iā wai.
A white horse was racing on a green field.	He lio keokeo e heihei ana ma ke kula uliuli.
He drank carrot juice.	Inu ʻo ia i ka wai kāloti.
He could not hide his feelings.	ʻAʻole hiki iā ia ke hūnā i kona mau manaʻo.
Medicines and weapons were found in the area.	Ua loaʻa nā lāʻau lapaʻau a me nā mea kaua ma ia wahi.
Someone stole my bag.	Ua ʻaihue kekahi i kaʻu ʻeke.
She lived next to her grandfather.	Noho ʻo ia ma ka ʻaoʻao o kona kupuna kāne.
The doctor worked hard to save the dying baby.	Ua hooikaika nui ke kauka e hoopakele i ka bebe e make ana.
Dogs keep an eye on the family.	Kiaʻi ikaika nā ʻīlio i ka ʻohana.
He changed his mind about remembering history.	Ua loli kona manaʻo no ka hoʻomanaʻo ʻana i ka mōʻaukala.
The output from an electric motor is a high pure electric motor.	ʻO ka mea hoʻopuka mai kahi mīkini uila he uila maʻemaʻe kiʻekiʻe.
The woman was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ka wahine.
Due to the low rainfall, the crops fell.	Ma muli o ka haʻahaʻa o ka ua, hāʻule nā ​​​​hua.
He insisted on being wary of advertisers covering the disease.	Ua koi ʻo ia e makaʻala i nā mea hoʻolaha e uhi ana i ka maʻi maʻi.
Many sharks live in the shallow water of this area.	Nui nā manō e noho ana i ka wai pāpaʻu o kēia wahi.
Farmers need to shake houses before cleaning them.	Pono ka poʻe mahiʻai e hoʻoluliluli i nā hale ma mua o ka hoʻomaʻemaʻe ʻana.
We think it’s important to distinguish between.	Manaʻo mākou he mea nui e hoʻokaʻawale i waena o .
Therefore, half of the lines form a relative arrangement.	No laila, hana ka hapalua o nā laina i kahi hoʻonohonoho pili.
Articles should be written in clear and accurate language.	Pono e kākau ʻia nā ʻatikala ma ka ʻōlelo akaka a pololei.
In the past, rivers connected rivers with the sea.	I ka wā kahiko, hoʻopili nā kahawai i nā kahawai me ke kai.
The mountain is famous for its wildlife.	Kaulana ka mauna i ka holoholona hihiu.
High levels of air pollution are known to be associated with growth.	ʻIke ʻia nā pae kiʻekiʻe o ka haumia ea e pili ana i ka ulu ʻana.
Researchers are learning how to reduce traumatic events.	Ke aʻo nei nā mea noiʻi pehea e hōʻemi ai i nā ulia pōpilikia.
Don't let anyone see you smoking.	Mai ʻike i kekahi iā ʻoe e puhi ana.
The company has started a payroll system.	Ua hoʻomaka ka hui i kahi uku uku.
The boat landed under the gray sky.	Kau ka waapa ma lalo o ka lani hina.
Leave a space between your fingers.	E waiho i kahi āpau ma waena o kou mau manamana lima.
The box is on the tree.	Aia ka pahu ma luna o ka lāʻau.
The public broadcaster has made a huge cut.	Ua loaʻa i ka mea hoʻolaha lehulehu ka ʻoki kālā nui.
This wine is very tasty for my own taste.	He ʻono loa kēia waina no koʻu ʻono ponoʻī.
The center inhaled cold air	Ua omo ke kikowaena i ka ea anuanu
She carefully took the ring out of her velvet box.	Lawe akahele ʻo ia i ke apo mai loko mai o kāna pahu velvet.
His weak body could not perform.	ʻAʻole hiki i kona kino nāwaliwali ke hoʻokō.
The queen was born into a powerful family.	Ua hānau ʻia ke aliʻi wahine i loko o kahi ʻohana mana.
His family's nets were well established.	Ua hoʻokumu maikaʻi ʻia nā ʻupena o kona ʻohana.
It’s a web spinning its web	He pūnawele e wili ana i kona pūnaewele
The monkey's mother died.	Ua make ka makuahine o ka monkey.
For about two months, she worked every day.	Ma kahi o ʻelua mahina, hana ʻo ia i kēlā me kēia lā.
This process requires patience.	Pono kēia hana i ke ahonui.
The fruits are eye -catching.	He maka nā hua.
The Egyptian government did not want much.	ʻAʻole makemake nui ke aupuni o ʻAigupita.
Our neighbor stole his shirt.	Ua hao ko makou hoalauna i kona palule.
The festivities were enlivened by music and dance.	Ua hoʻohauʻoli ʻia nā hoʻolauleʻa e ke mele a me ka hula.
He intends to plant seeds.	Manaʻo ʻo ia e kanu i nā hua.
It's a rattling sound.	He kani kīkēkē.
Small improvements to fuel efficiency will change.	ʻO nā hoʻomaikaʻi liʻiliʻi i ka pono wahie e hoʻololi.
He took off his hat.	Wehe ʻo ia i kona pāpale.
Some things fell to the floor.	Ua hāʻule kekahi mau mea i ka papahele.
The house, an old store, has been renovated.	ʻO ka hale, kahi hale kūʻai kahiko, ua hoʻoponopono hou ʻia.
The publication of the book has been the subject of much debate.	Ua hoʻopaʻapaʻa nui ʻia ka paʻi ʻana o ka puke.
The children get the rock from the dog.	Kiʻi nā keiki i ka pōhaku i ka ʻīlio.
His movements were words.	ʻO kāna mau neʻe ʻana he ʻōlelo ʻōlelo.
Be prepared for disaster.	E mākaukau no ka pilikia.
Some people think that pollution is improving.	Manaʻo kekahi poʻe e hoʻomaikaʻi ana ka haumia.
Make it clear that you are a moron.	Hōʻike maopopo kāu ʻano he moron ʻoe.
The leaves rumble, and the cicadas chirp.	Halulu nā lau, a kani ka cicadas.
The shoes go up.	Piʻi nā kāmaʻa.
This city was destroyed by the earthquake.	Ua luku ʻia kēia kūlanakauhale e ke olai.
Boys are taught these skills from an early age.	Ua aʻo ʻia nā keikikāne i kēia mau mākau mai ka wā kamaliʻi.
Information gathered from these interviews is presented.	Ua hōʻike ʻia nā ʻike i hōʻiliʻili ʻia mai kēia mau nīnauele.
The heavens are accustomed to the movement of evil from the land.	Ua maʻa ka lani i ka neʻe ʻana o ka ʻino mai ka ʻāina.
But he kept quiet.	Akā, ua hāmau ʻo ia iā ia.
Writing on a mirror is like a poem.	Ua like ke kakau ana ma ke aniani me he poema la.
He hesitated before answering.	Ua kānalua ʻo ia ma mua o ka pane ʻana.
The girl's eyes dropped.	Hāʻule ka maka o ke kaikamahine.
All of these things have been tried and tested and proven to work.	Ua hoʻāʻo ʻia kēia mau mea a pau a hōʻoia ʻia e hana.
We have a dinner tonight.	He pāʻina ʻaina kā mākou i kēia pō.
This house is made of grass and wood	Hana ʻia kēia hale me ka mauʻu a me ka lāʻau
Its unique features need to be nurtured.	ʻO kāna mau hiʻohiʻona ʻokoʻa he pono e hānai ʻia.
High in cocaine and heroin.	Kiʻekiʻe i ka cocaine a me ka heroin.
He was shocked to hear that he had died.	Pīhoihoi ʻo ia i ka lohe ʻana i kona make ʻana.
A new census was reported as the division increased.	Ua hōʻike ʻia kahi helu kanaka hou i ka hoʻonui ʻana i ka māhele.
Medications are prescribed according to symptoms.	Kau ʻia nā lāʻau lapaʻau ma muli o nā hōʻailona.
In the end, she found his true love.	I ka hopena, ua loaʻa iā ia kāna aloha ʻoiaʻiʻo.
The priest sprinkled holy water on the corpses.	Kapīpī ke kahuna i ka wai laʻa ma luna o nā kupapaʻu.
That man is very bad!	He ʻino loa kēlā kanaka!
Everyone speaks in silent voices.	ʻŌlelo nā kānaka a pau me nā leo hāmau.
They ruled the land for a thousand years.	Ua hoʻomalu lākou i ka ʻāina no kahi tausani makahiki.
You need to wear something warm.	Pono ʻoe e ʻaʻahu i kahi mea mahana.
Human voices are part of many voices.	ʻO nā leo leo kanaka kekahi ʻāpana o ka nui o nā leo.
He wore white gloves when he handled the ice.	Ua komo ʻo ia i nā mīkina lima keʻokeʻo ke lawelawe ʻo ia i ka hau.
The experimental model balloon was larger.	Ua nui aʻe ka baluna hoʻohālike hoʻokolohua.
Earth’s products have increased significantly per capita.	Ua piʻi nui nā huahana honua i kēlā me kēia kanaka.
An article about children living in poverty.	He palapala e pili ana i nā keiki e noho ʻilihune ana.
How long have we been here?	Pehea ka loihi o ko kakou noho ana maanei?
This dog is beautiful.	He nani kēia ʻīlio.
The time after the game was forty minutes.	He kanahā mau minuke ka manawa ma hope o ka pāʻani.
Take my notes with a pinch of salt.	E lawe i kaʻu mau ʻike me kahi hua paʻakai.
The immediate spring.	ʻO ka pūnāwai koke.
First, store the butter in the hot room.	ʻO ka mea mua, e hoʻopaʻa i ka pata ma ka lumi wela.
The white snow shone in the morning.	ʻAlohilohi ka hau keʻokeʻo i ka lā kakahiaka.
You can bring two cups of milk.	Hiki iā ʻoe ke lawe mai i ʻelua kīʻaha waiu.
The accused was not just a man.	ʻAʻole he kanaka wale ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
Police are investigating the death.	Ke noiʻi nei nā mākaʻi i ka make.
He drank for a long time.	Ua inu lōʻihi ʻo ia.
Drops of water run through the window.	Holo ka kulu wai ma ka puka makani.
Their clothes were dirty.	Ua ʻaʻahu a lepo ko lākou ʻaʻahu.
She cried a lot in the pillow.	Uwe nui ʻo ia i loko o ka uluna.
The calendar on my wall for prayers was wrong.	Ua hewa ka kalena ma ko'u paia no na pule.
The prime minister arranged the visit.	Ua hoʻonohonoho ke kuhina nui i ka huakaʻi.
Now, open that container!	Ano, e wehe i kela ipu!
He washed and dressed the fish.	Holoi a ʻaʻahu ʻo ia i ka iʻa.
He had made a fool of himself, he said.	Ua hana lapuwale ʻo ia iā ia iho, wahi āna.
He met us outside the hotel.	Ua hui ʻo ia iā mākou ma waho o ka hōkele.
Most people think this is silly.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe he mea lapuwale kēia.
Vivaldi composed famous concerts.	Ua haku ʻo Vivaldi i nā ʻaha mele kaulana.
He bit his nails.	Nahu ʻo ia i kona mau kui.
Excited, he passed by.	Me ka hoihoi, ua hala ʻo ia i kona kū ʻana.
He became a billionaire through his first company.	Ua lilo ʻo ia i billionaire ma o kāna hui mua.
That bottle was missing.	Ua nele kēlā ʻōmole.
Computers could not be used.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana ʻia nā kamepiula.
It was a violent attack by the rebels.	He hoouka ino e na kipi.
All the children drank his delicious soup.	Ua inu nā keiki a pau i kāna sopa ʻono.
The villagers live a sedentary lifestyle.	Noho nā kamaʻāina i kahi nohona ola.
Volunteers need to clean up the mess.	Pono nā mea manawaleʻa e hoʻomaʻemaʻe i ka lepo.
They shall require their clerks to pay their taxes.	E koi aku lakou i ko lakou mau kakauolelo e uku i ka auhau.
We’ve got traces of radiation in the ground.	Ua loaʻa iā mākou nā ʻāpana o ka radiation ma ka ʻāina.
The roads were blocked by cars.	Ua paa na alanui i ke kaa.
He was found in an abandoned factory.	Ua loaʻa ʻo ia ma kahi hale hana i haʻalele ʻia.
It was an old house.	He hale kahiko ia.
Some locals refuse to honor the agreement.	Hōʻole kekahi poʻe kamaʻāina i ka hoʻohanohano ʻana i ka ʻaelike.
The officer asked me to give you this message.	Ua noi mai ka luna iaʻu e hāʻawi i kēia memo na ʻoe.
Rescuers struggled to bring relief to the victims.	Ua hakakā ka poʻe hoʻopakele no ka lawe ʻana i ke kōkua i ka poʻe i hoʻopilikia ʻia.
The party is set for tomorrow.	Hoʻonohonoho ʻia ka pāʻina i ka lā ʻapōpō.
The simple form of discrimination is subtle.	ʻO ke ʻano maʻalahi o ka hoʻokae ʻana he maalea.
We need to do something about that.	Pono mākou e hana i kekahi mea e pili ana i kēlā.
Any questions?	He nīnau paha kekahi?
These are the largest stores in the area.	ʻO kēia nā hale kūʻai nui loa ma ia wahi.
My brother wanted a dog, but my mother refused.	Ua makemake koʻu kaikunāne i ʻīlio, akā ua hōʻole koʻu makuahine.
The cause of the murder is a mystery.	He mea pohihihi ke kumu o ka pepehi kanaka.
Parents cannot solve their problems.	ʻAʻole hiki i nā poʻe mākua ke hoʻoponopono i ko lākou mau pilikia.
Some of the old men disappeared without a trace.	Ua nalowale kekahi mau ʻelemakule me ka ʻike ʻole ʻia.
He drank the green tea, mourning	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo, kanikau
There are no major events at this place.	ʻAʻohe hanana nui ma kēia wahi.
Gold is a precious commodity, it is the smallest metal.	He mea waiwai ke gula, ʻo ia ka metala liʻiliʻi loa.
It is expected to be cut or missing this year.	Manaʻo ʻia ka ʻoki ʻana a i ʻole ka hemahema i kēia makahiki.
The changes needed are critical.	ʻO nā hoʻololi e pono ai he koʻikoʻi.
The parents worked hard for the children.	Ua hooikaika nui na makua no na keiki.
How many children do you have	ʻEhia kāu mau keiki?
The king had two sons.	He ʻelua keiki kāne a ka mōʻī.
The shadow indicates that the sun is about to set.	Hōʻike ka aka ua kokoke i ka napoʻo ʻana o ka lā.
He has received praise from critics and listeners alike.	Ua loaʻa iā ia ka mahalo mai ka poʻe hoʻohewa a me ka poʻe hoʻolohe.
It is a transitive word	He huaʻōlelo transitive
Broken glass and metal fragments.	ʻO ke aniani nahā a me nā ʻāpana metala.
Concern is growing among experts.	Ke ulu nei ka hopohopo ma waena o ka poʻe akamai.
This city is beautiful.	He nani kēia kūlanakauhale.
He put on his warm clothes as he walked.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona kapa pumehana i kona hele ʻana.
Do not go on the road into a foreign city at night.	Mai hele i ke alanui ma ke kūlanakauhale ʻē i ka pō.
She cried as she remembered her parents.	Uwe ʻo ia i kona hoʻomanaʻo ʻana i kona mau mākua.
Many people played tricks on their classmates.	Nui ka poʻe i pāʻani maʻalea i kā lākou mau hoa papa.
This climb was really fun.	Ua hauʻoli maoli kēia piʻi.
Mountains and hills everywhere.	Nā mauna a me nā puʻu ma nā wahi a pau.
They washed the curtain.	Holoi lākou i ka pale.
Several parks were destroyed in the area.	Ua luku ʻia kekahi mau paka ma ia wahi.
He had a disastrous end.	Ua loaʻa iā ia kahi hopena pōʻino.
He had a strong sense of right and wrong.	He manaʻo ikaika kona i ka pono a me ka hewa.
The data can show models.	Hiki i ka ʻikepili ke hōʻike i nā mamana.
They will put their faith in the future.	E kau lākou i ko lākou manaʻoʻiʻo i ka wā e hiki mai ana.
Because light travels in different directions, the moon can be seen.	Ma muli o ka holo ʻana o ka mālamalama ma nā ʻano māmā like ʻole, ʻike ʻia ka mahina.
He quickly put on the mirror.	Kau koke ʻo ia i ke aniani.
The ground was covered with huge piles of broken debris.	Ua uhi ʻia ka honua i nā puʻu nui o nā ʻōpala haki.
He had a visa, passport, and a plane ticket.	Ua loaʻa iā ia kahi visa, passport, a me kahi tikiki mokulele.
The treasurer stole it.	Ua ʻaihue ka luna hale waihona kālā.
We won the help.	Ua lanakila mākou i ke kōkua.
Curtains were often inspected on many buildings.	Ua nānā pinepine ʻia nā pale ma nā hale he nui.
The pillow fell to the floor.	Hāʻule ka uluna i ka papahele.
Our teacher helped us a lot.	Ua kōkua maikaʻi ko mākou kumu iā mākou.
Don't eat this fruit!	Mai ʻai i kēia hua!
What are the most amazing animals in the world?	He aha nā holoholona kupanaha loa ma ka honua?
It was a time of world war, a time of great conflict.	He wā kaua honua, he wā hakakā nui.
The airlines have not certified their pilots.	ʻAʻole nā ​​mokulele mokulele i hōʻoia i kā lākou mau pailaka.
He was in a stable.	Aia ʻo ia ma kahi kālā paʻa.
The spell has no real value for them.	ʻAʻohe waiwai kūpono o ka spell no lākou.
Pregnancies are not appropriate	ʻAʻole kūpono nā hāpai
The day is near.	Ke kokoke mai nei ka la.
The dark clouds are moving.	E kaʻa ana nā ao ʻeleʻele.
There are several new methods.	Aia kekahi mau ʻano hana hou.
I really like this city.	ʻIke loa au i kēia kūlanakauhale.
The Elephant is blowing.	E puhi ana ka Elepani.
These diseases can affect cells in the brain.	Hiki i kēia mau ma'i ke ho'opili i nā pūnaewele i loko o ka lolo.
They started playing music.	Hoʻomaka lākou e hoʻokani pila.
If the problem recurs, tell the technician.	Inā hoʻi hou ka pilikia, e haʻi i ke technician.
The scent quickly spread around the room.	Laha koke ka ʻala a puni ka lumi.
The villagers are protesting.	Ke kūʻē nei nā kamaʻāina.
He picked up his stomach and stuck it in the snow.	Hapai aʻela ʻo ia i kāna ʻōpuʻu a hou ʻana me ka hau.
He always took the same approach to work.	Lawe mau ʻo ia i ke ala like i ka hana.
This plant is exposed to the sun.	Pili kēia mea kanu i ka lā.
It’s more of an idea than an idea.	ʻOi aku ka manaʻo ma mua o ka manaʻo.
Waiting, patiently, for his knowledge.	Ke kali nei, hoʻomanawanui, no kāna ʻike.
The crowd was overjoyed.	Ua hauʻoli nui ka lehulehu.
The sky is not visible here.	ʻAʻole ʻike ʻia ka lewa ma ʻaneʻi.
The disappearance came with great desire.	Ua hele mai ka nalo me ka ʻiʻini nui.
She knew her eyes were starting to water.	Ua ʻike ʻo ia e hoʻomaka ana ka wai o kona mau maka.
This is my favorite photo.	ʻO kēia kaʻu kiʻi punahele.
The net is used to catch the net.	Hoʻohana ʻia ka ʻupena no ka hopu ʻana i ka ʻupena.
He was a bad boy.	He keiki ʻino ʻo ia.
Roads were often blocked by cars.	Ua paʻa pinepine nā alanui i nā kaʻa.
The reddish -brown pages were carved on it.	ʻO nā ʻaoʻao ʻulaʻula ʻulaʻula i kālai ʻia iā ia.
The box was scattered on the floor.	Ua hoʻopuehu ka pahu pahu i ka papahele.
Talk to people, not just about politics.	E kamaʻilio me nā kānaka, ʻaʻole e pili ana i ka politika wale nō.
Comparative studies show that this is the best.	Hōʻike nā haʻawina hoʻohālikelike ʻo kēia ka mea maikaʻi loa.
The coal mines are run by private companies.	Mālama ʻia nā māla lanahu e nā hui pilikino.
This area is a thriving trading port.	He awa kālepa ulu kēia wahi.
The earth shook, then trembled.	Haʻalulu ka honua, a laila haʻalulu.
The lake was quiet, except for the laughter of some rats.	Ua hāmau ka loko, koe naʻe ka ʻakaʻaka ʻana o kekahi mau ʻiole.
His character was not saved for trouble.	ʻAʻole i mālama ʻia kona ʻano no ka pilikia.
He searched the house for a paper rebellion.	Huli ʻo ia i ka hale no ka ʻimi ʻana i kahi kipi pepa.
All of the teachings, however, use a scientific approach.	Hoʻohana naʻe nā aʻo a pau i ke ʻano ʻepekema.
They went with the mourners.	Hele pū lākou me ka poʻe kanikau.
He thought of the people he loved.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i ka poʻe āna i aloha ai.
The computer is an important part of our daily lives.	He ʻāpana koʻikoʻi ka lolouila o ko mākou ola i kēlā me kēia lā.
And one bitter eye.	A hoʻokahi maka ʻawaʻawa.
Fed up	Huhū
Go out of the house often.	E hele pinepine i waho o ka hale.
The fish is slippery.	He pahee ka i'a.
There are three cities in this valley.	He ʻekolu kūlanakauhale ma kēia awāwa.
As a result, there are fewer cars in the car.	ʻO ka hopena, ua emi nā kaʻa ma ke kaʻa.
We were so happy to sleep through the night.	Ua hauʻoli loa mākou e hiamoe i ka pō.
The account is loaded with thousands of dollars.	Hāʻawi ʻia ka moʻokāki me nā kaukani kālā.
The restaurant was famous for its good steaks.	Ua kaulana ia hale ʻaina no nā steak maikaʻi.
The buyer’s price is too high.	He kiʻekiʻe loa ke kumukūʻai o ka mea kūʻai aku.
The mouse flew over the ship as it moved.	Holo ka ʻiole i luna o ka moku i kona neʻe ʻana mai.
The leaves were moving.	Ua ʻōniʻoniʻo nā lau.
The death tax was five or six hundred dollars.	ʻElima a ʻeono paha haneri kālā ka ʻauhau make.
Exercise is good for your health.	Maikaʻi ka hoʻoikaika kino no kou olakino.
The game gets faster when players become smarter.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka pāʻani ke lilo nā mea pāʻani i ke akamai.
This kind of abuse is illegal.	He kānāwai ʻole kēia ʻano hoʻomāinoino.
The birthday girl cried.	Ua uē ke kaikamahine lā hānau.
The bad boy is not always happy.	ʻAʻole ʻoluʻolu pinepine ke keiki ʻino.
She was holding a fruit in her hands.	Hāpai ʻo ia i kekahi hua ma kona mau lima.
The photo has been deleted.	Ua hoʻopau ʻia ke kiʻi kiʻi.
The picture shows him when he was young.	Ua hōʻike ke kiʻi iā ia i kona wā ʻōpiopio.
For example, these drinks are bad.	ʻO ka laʻana, he ʻino kēia mau ʻona.
Here, the ocean liner enters the stream.	Ma ʻaneʻi, komo ka moku kai i ke kahawai.
There are companies that have decided to expand.	Aia nā hui i hoʻoholo e hoʻonui.
Bowser could not enter the castle.	ʻAʻole hiki iā Bowser ke komo i ka hale kākela.
Is there a town near this?	Aia kekahi kaona kokoke i keia?
A handful of dirt fell from the ceiling.	Ua hāʻule ka lima o ka lepo mai ke kaupaku.
The farmer decided to go into business.	Ua hoʻoholo ka mahiʻai e hele i ka ʻoihana.
This is going out of hand.	Ke hele nei kēia i waho o ka lima.
He has a strong sense of responsibility.	Loaʻa iā ia ka manaʻo koʻikoʻi o ke kuleana pono.
This island is of great value.	He waiwai waiwai keia mokupuni.
A layer of soil on top of the compost.	ʻO kahi papa lepo ma luna o ka compost.
Please stand until the officer directs you.	E ʻoluʻolu e kū a hiki i ke kuhikuhi ʻana o ka luna iā ʻoe.
The prisoners were guilty of murder.	Ua hewa nā paʻahao no ka pepehi kanaka.
It was a cruel and humiliating act.	He hana lokoino a hoʻohaʻahaʻa.
The old woman was grumbling to herself in her sleep.	E ʻōhumu ana ka luahine iā ia iho i ka hiamoe.
Scientists are doing research to help explain this phenomenon.	Ke hana nei nā kānaka ʻepekema i ka noiʻi e kōkua i ka wehewehe ʻana i kēia ʻano.
Regular tourists were drawn to the island.	Ua hoihoi ʻia ka poʻe mākaʻikaʻi maʻamau i ka mokupuni.
The tomato plant grew.	Ua ulu ka mea kanu ʻōmato.
Strong winds are blowing in the fields.	Pa mai ka makani ikaika ma na kula.
I have plowed the whole field.	Ua oopalau au i ka mahinaai a pau.
The committee may investigate the most recent complaints.	E noiʻi paha ke komite i nā ʻōlelo hoʻopiʻi hou loa.
He was looking for money.	Huli ʻo ia i ke kālā.
These desolate areas begin in the middle ages.	Hoʻomaka kēia mau wahi neoneo i ka makahiki waena.
Water vapor is invisible to the naked eye.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mahu wai e ka maka.
This crime was taken care of by the chief.	Ua hoʻoponopono ʻia kēia hewa e ke aliʻi.
The garment is sealed.	ʻO ka mea lole i hoʻopaʻa ʻia.
Because of the unexpected rain, he postponed his departure.	Ma muli o ka ua i manaʻo ʻole ʻia, ua hoʻopaneʻe ʻo ia i kona haʻalele ʻana.
Increasing the number of fruits can lead to malnutrition.	ʻO ka hoʻonui ʻana i nā hua ʻai hiki ke alakaʻi i ka ʻai ʻole.
The factory stopped work less than two months ago.	Ua ho'ōki ka hale hana i ka hana ʻana ma mua o ʻelua mahina.
Here are some pictures of my animals.	Eia kekahi mau kiʻi o kaʻu mau holoholona.
He won’t forget any sports.	ʻAʻole ia e poina i kekahi pāʻani haʻuki.
Science is about knowledge, not the practice of dogma.	Pili ka ʻepekema i ka ʻike, ʻaʻole ka hoʻokō ʻana i ka dogma.
Running and exercising.	Holo a hoʻoikaika kino.
Of course, ice has another effect.	ʻOiaʻiʻo, he hopena ʻē aʻe ka hau hau.
He wrapped his arms around her in silent love.	Ua ʻāʻī ʻo ia i kona lima me ke aloha hāmau.
Remember to cut it into small pieces.	E hoʻomanaʻo e ʻoki i kahi ʻāpana liʻiliʻi.
The villagers began to sing as well.	Hoʻomaka nā kamaʻāina e hīmeni pū.
There were fifty thousand people in this city.	He kanalima tausani kanaka ma keia kulanakauhale.
The earth is separated by an equator.	Hoʻokaʻawale ʻia ka honua honua e ka equator.
A scientist observed the nature.	Ua nānā kekahi kanaka ʻepekema i ke ʻano.
Some of the people were amazed at what they heard.	Ua pihoihoi kekahi poe nana i na mea a lakou i lohe ai.
He forbade symbols or religious symbols.	Ua pāpā ʻo ia i nā hōʻailona a i ʻole nā ​​hōʻailona hoʻomana.
It is important to consider the potential applications.	He mea nui e noʻonoʻo i nā hiki ke noi.
Place your clothes close to the radiator.	E kau i kou lole ma kahi kokoke i ka radiator.
The circle of the earth is not strong.	ʻAʻole ikaika ka pōʻai o ka honua.
The dog cried and twisted its little tail.	Uwe ka ʻīlio a wili i kona huelo liʻiliʻi.
He turned anxiously for his phone.	Huli ʻo ia me ka hopohopo no kāna kelepona.
Finally, he sat on the old man's side.	ʻO ka hope, noho ʻo ia ma ka ʻaoʻao o ka ʻelemakule.
The baby and the moth are disappearing.	Ke nalo nei ka pepeke a me ka mu.
These bacteria are not harmful to humans.	ʻAʻole pōʻino kēia mau bacteria i ke kanaka.
Work started too late.	Ua lohi ka hoʻomaka ʻana o ka hana.
The river flows into the sea.	Kahe ka muliwai i ke kai.
She didn't seem to have any friends.	Me he mea lā ʻaʻohe ona hoaaloha.
Deaths from catastrophic accidents are on the rise every year.	Ke piʻi nei ka make mai nā ulia pōpilikia i kēlā me kēia makahiki.
He lifts the box.	Hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i ka pahu.
Someone stopped to help.	Ua kū kekahi e kōkua.
He grew up without standing up and didn't like his parents.	Ua ulu aʻe ʻo ia me ke kū ʻole a makemake ʻole i kona mau mākua.
The city was taken by the mob.	Ua wehe ʻia ke kūlanakauhale e ka poʻe hoʻohaunaele.
We were getting twenty miles per hour.	Ua loaʻa iā mākou i iwakālua mau kilomita i kēlā me kēia hola.
The land was devastated by the drought.	Ua pōʻino ka ʻāina i ka maloʻo.
After eating, he went to bed tired.	Ma hope o ka ʻai ʻana, hele ʻo ia i kahi moe me ka luhi.
The traffic in these districts is very low.	He palaka loa ka poe kaa ma keia mau apana.
His mother was a college administrator.	He luna hoʻokele kulanui kona makuahine.
This land is famous for producing many.	Kaulana kēia ʻāina no ka hana ʻana i ke tini.
She makes orange jelly bowls for the county.	Hana ʻo ia i nā kīʻaha jelly ʻalani no ke kalana.
The performers enlivened the crowd with cheers.	Ua hoʻoikaika nā mea keaka i ka lehulehu me ka hauʻoli.
Maya waited for her children to sleep.	Ua kali ʻo Maya i kāna mau keiki e hiamoe.
Some features of the system need to work.	Pono e hana kekahi mau hiʻohiʻona o ka ʻōnaehana.
A wide variety of fun activities are offered.	Hāʻawi ʻia nā ʻano hana leʻaleʻa ākea.
Pour the batter into a large four -bowl bowl.	E ninini i ka paila i loko o kahi pola ʻehā nui.
There is little release of rain.	He liʻiliʻi ka hoʻokuʻu ʻana i ka ua.
The woman did as he was told.	Ua hana ka wahine e like me kāna i ʻōlelo ʻia ai.
Fortunately, the cave is free.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua kaʻawale ke ana.
Then came the first book.	A laila puka mai ka puke mua.
He supported the important government.	Ua kākoʻo ʻo ia i ke aupuni koʻikoʻi.
Their necks are red.	Ua ʻulaʻula ko lākou ʻāʻī.
The first door was open.	Ua hamama ka puka mua.
Journalists arrived at the group first.	Ua hōʻea mua ka poʻe nūpepa i ka hui.
Officials said the government had a clear development plan.	Ua ʻōlelo nā luna he hoʻolālā hoʻomohala maopopo ke aupuni.
Project researchers are experimenting with medicine.	Ke ho'āʻo nei nā mea noiʻi papahana me ka lāʻau lapaʻau.
They eat aristocrats like we eat vegetables.	ʻAi lākou i nā aristocrats e like me kā mākou ʻai ʻana i nā mea kanu.
He will be severely punished.	E hoʻopaʻi nui ʻia.
The people of this city have a wealth of wealth.	He kuʻuna palapala waiwai ko nā kānaka o kēia kūlanakauhale.
We don’t have time to end that nonsense.	ʻAʻohe o mākou manawa e hoʻopau i kēlā mau mea lapuwale.
I think waking up at night is not good.	Manaʻo wau he mea maikaʻi ʻole ke ala pō.
After breakfast, the girls left the beautiful house.	Ma hope o ka ʻaina kakahiaka, ua haʻalele nā ​​kaikamāhine i ka hale nani.
There are more typographical errors than usual.	ʻOi aku ka nui o nā hewa paʻi ma mua o ka mea maʻamau.
What causes cholera?	He aha ke kumu o ke kolera?
If you don't touch it you won't get sick.	Inā ʻaʻole ʻoe e hoʻopā ʻaʻole ʻoe e maʻi ʻia.
He has an experiment tomorrow.	He hoʻokolohua kāna i ka lā ʻapōpō.
The legislature was adjourned.	Ua hoʻopaneʻe ʻia ka ʻahaʻōlelo.
He threatened to protect his honor.	Ua hoʻoweliweli ʻo ia e pale i kona hanohano.
Quickly, the thief snatched the bag of money from the hill.	ʻO ka wikiwiki, kāʻili ka ʻaihue i ka ʻeke kālā mai ka puʻu.
His words were mingled in silence.	Ua hui ʻia kāna mau ʻōlelo me ka hāmau.
Help them remember the names of their friends.	E kōkua iā lākou e hoʻomanaʻo i ka inoa o kā lākou mau hoaaloha.
Most think this is a measurement.	Manaʻo ka hapa nui he ana kēia.
The thief called the police number.	Kahea aku ka aihue i ka helu o ka makai.
He was the best in all history in the new marathon.	Ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o nā moʻolelo āpau i ka marathon hou.
Don’t hesitate to wash my hair for me!	Mai hopohopo e holoi i koʻu lauoho noʻu!
The plague consumed the land.	Ua hoʻopau ka ahulau i ka ʻāina.
However, in some countries they are common.	Eia naʻe, ma kekahi mau ʻāina ua maʻamau lākou.
Only glycans are associated with this disease.	ʻO nā glycans wale nō i pili i kēia maʻi.
Do not throw rubbish on the road.	Mai hoolei i ka opala ma ke alanui.
Police found the suspect hiding in a hallway.	Ua loaʻa i nā mākaʻi ka mea hoʻopiʻi e peʻe ana ma kahi alaloa.
The drug epidemic has spread to the town.	Ua lele ka maʻi maʻi lāʻau i ke kaona.
The highway connects the city with the city.	Hoʻopili ke alaloa i ke kūlanakauhale me ke kūlanakauhale.
The front of the house was made of stone.	He pōhaku ke alo o ka hale.
They didn’t stop the game the whole game.	ʻAʻole lākou i hoʻōki i ka pāʻani a pau ka pāʻani.
The offender is a psychopath.	He psychopath ka mea lawehala.
The little girl followed her father eagerly.	Ua hahai ke kaikamahine liʻiliʻi i kona makuakāne me ka ʻiʻini.
The captain immediately stopped taking the messages.	Ua ho'ōki koke ke kāpena i ka lawe ʻana i nā memo.
He was full of strength, his eyes shone.	Ua piha ʻo ia i ka ikaika, ʻālohilohi kona mau maka.
The “dark years” were a time of great human progress.	ʻO ka "mau makahiki pōʻeleʻele" kahi manawa o ka holomua nui o ke kanaka.
John helped his mother.	Ua kōkua ʻo John i kona makuahine.
Two big dogs eating at a school.	ʻElua mau ʻīlio nui e ʻai ana ma kahi kula.
Every aspect of our lives is connected.	Hoʻopili ʻia kēlā me kēia ʻāpana o ko mākou ola.
They flew together.	Ua lele like lākou.
It was a long and arduous journey.	He huakaʻi lōʻihi a paʻakikī.
Use molasses instead of sugar.	E hoʻohana i ka molasses ma kahi o ke kō.
This island is almost deserted.	ʻaneʻane wao nahele kēia mokupuni.
We thought it would be easy to do.	Ua manaʻo mākou e maʻalahi ka hana.
Five minutes later, the police rescue team arrived.	Ma hope o ʻelima mau minuke, ua hōʻea mai ka hui hoʻopakele makai.
My uncles were also my teachers.	ʻO koʻu mau ʻanakala kekahi oʻu kumu.
In fact, he didn't know much.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole ʻo ia i ʻike nui loa.
The champion was famous for his divine strength.	Ua kaulana ka champion no kona ikaika akua.
The chirping of the birds ceased.	Ua pau ka leo kani ana o na manu.
The death of a king led to a civil war.	ʻO ka make ʻana o kekahi mōʻī i alakaʻi i ke kaua kīwila.
In their opinion, it is adultery.	I ko lakou manao, he moe kolohe.
Wars often took place during the period.	Hana pinepine ʻia nā hoʻouka kaua i ka wā o ke au.
A soldier led us with their pen.	Ua alakaʻi kekahi koa iā mākou i kā lākou peni.
Red poppies were a common symbol in remembrance of the war.	ʻO nā poppies ʻulaʻula i hōʻailona maʻamau i ka hoʻomanaʻo ʻana i ke kaua.
To succeed, you have to work hard.	No ka holomua, pono ʻoe e hana ikaika.
The government refuses to point blank to any wrongdoing.	Hōʻole ke aupuni i ka point blank e ʻae i kekahi hana hewa.
The king ordered his daughter to marry the thief.	Ua kauoha ka mōʻī i kāna kaikamahine e mare i ka mea ʻaihue.
Don't leave this beach unattended.	Mai haʻalele i kēia kahakai me ka mālama ʻole ʻia.
All that sugar hurts me.	ʻO kēlā kōpaʻa a pau iaʻu e ʻeha ai.
In many cultures, it is considered a disaster.	I nā moʻomeheu he nui, manaʻo ʻia he pōʻino.
Scientists have found proteins in spider venom.	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema i nā protein i loko o ka spider venom.
Are you thinking of moving?	Ke noʻonoʻo nei ʻoe e neʻe?
He had a talent for speaking.	He kālena kāna no ka ʻōlelo.
The water bursts and gives birth immediately.	Poha ka wai a hānau koke.
The image was cut from white marble.	Ua ʻoki ʻia ke kiʻi mai ke kinikini keʻokeʻo.
And the boy looked at his father.	Nana ae la ke keiki i kona makuakane.
The radio beam is not trusted.	ʻAʻole hilinaʻi ʻia kahi kukuna lekiō.
You had better learn to swim.	ʻOi aku ka maikaʻi e aʻo ʻoe i ka ʻauʻau.
Give your homework now.	E hāʻawi i kāu haʻawina home i kēia manawa.
It covers several acres of land.	Uhi ia i kekahi mau eka aina.
This building is the tallest in the city.	ʻO kēia hale ka mea kiʻekiʻe loa ma ke kūlanakauhale.
A large group entered the town.	Ua komo kekahi hui nui i ke kaona.
Cars use strong magnets to loosen heavy cars	Hoʻohana nā kaʻa kaʻa i nā magnet ikaika e wehe i nā kaʻa kaumaha
Keep friendly animals on your list of pests.	E mālama i nā holoholona ʻoluʻolu ma ka papa inoa o nā ʻano mea ʻino.
The narrator searches through the documents.	Huli ka mea kākau moʻolelo ma nā palapala.
It's up to you.	Aia nō iā ʻoe.
The classes followed a long timeline.	Ua hahai nā papa i ke kaʻina manawa lōʻihi.
Customers are given first aid.	Hāʻawi ʻia nā mea kūʻai aku i ka mālama mua.
Cars and trucks run on the highways.	Holo nā kaʻa a me nā kaʻa ma nā alaloa.
He wore a red hat to go out.	He pāpale ʻulaʻula ʻo ia ke hele i waho.
She seemed to have a lot of fun.	Ua ʻike ʻia kona ʻano leʻaleʻa.
And I study here in the evenings.	Aʻo au ma ʻaneʻi i nā ahiahi.
There is a circus in town.	Aia ka circus ma ke kaona.
Do not let the cat out of your sight.	Mai hoʻokuʻu i ka pōpoki mai kou maka aku.
Harvesting was difficult because of the drought.	Ua paʻakikī ka ʻohi ʻana ma muli o ka maloʻo.
He was tall, thin, and handsome.	He loloa, wiwi, a he u'i.
The adjoining house was empty.	Ua kaawale ka hale e pili ana.
The red scent is a large group of scents.	ʻO ka ʻala ʻulaʻula he hui nui o nā ʻala.
From the garden to fruits and vegetables.	Mai ka māla mai nā huaʻai a me nā meaʻai.
Hundreds of thousands of people have contracted the disease.	He mau haneli kaukani ka poʻe i loaʻa i ka maʻi.
The blue heron, with folded wings, waits patiently.	Ke kali hoʻomanawanui nei ka heron uliuli, me nā ʻēheu i pelu ʻia.
The bottles should be washed thoroughly.	E holoi pono ʻia nā ʻōmole.
I told him to stop smoking.	Ua ʻōlelo au iā ia e kūʻē i ka puhi paka.
I asked if he wanted to help.	Ua nīnau au inā makemake ʻo ia i kōkua.
Your soup is very bitter.	Ua ʻawaʻawa loa kāu sopa.
Gorbachev isolated the economy.	Ua hoʻokaʻawale ʻo Gorbachev i ka hoʻokele waiwai.
He smiled confidently.	Ua minoʻaka ʻo ia me ka hilinaʻi.
It changed the world.	Ua hoʻololi i ka honua.
The soldier immediately corrected his mistake.	Ua hoʻoponopono koke ke koa i kāna kuhi hewa.
He had a white beard and a soft smile.	He ʻumiʻumi keʻokeʻo kona a he minoʻaka mālie.
She saw him at a party and she was very happy.	Ua ʻike ʻo ia iā ia ma kahi pāʻina a ua hauʻoli ʻo ia.
Everyone was asked to vote immediately.	Ua koi ʻia nā mea a pau e koho koke.
Smell the plants to make them smell.	E honi i nā mea kanu i mea e honi ai.
His mind wandered.	Holo kaʻahele kona manaʻo.
The metal was rubbish.	Ua ʻōpala ka metala.
The machine released the broken jack.	Ua hoʻokuʻu ka mīkini i ka jack i haki.
But the fashion world is more conservative.	Akā ʻoi aku ka conservative o ka honua fashion.
The story of the book is important.	He mea koʻikoʻi ka moʻolelo o ka puke.
He was freed from all sin.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai nā hewa a pau.
He transformed himself into an angry bed.	Hoʻololi ʻo ia iā ia iho i loko o kahi moena huhū.
The lion was strong and close to large.	Ua ikaika ka liona a kokoke i ka nui.
The girl threw her wig over her shoulder.	Ua kiola ke kaikamahine i kāna wili ma luna o kona poʻohiwi.
Nothing more to say.	ʻAʻohe i koe e ʻōlelo.
The sides and cake were melted as the chocolate melted.	Ua hoʻoheheʻe ʻia nā ʻaoʻao a me ka keke i ka heheʻe ʻana o ke kokoleka.
Now, the rain has started.	I kēia manawa, ua hoʻomaka ka ua.
The bourgeoisie emerged from the plebeians.	Ua puka mai ka bourgeoisie mai ka poʻe plebeians.
Widely used in design.	Hoʻohana nui ʻia i ka hoʻolālā.
The feeling hurt.	Ua ʻeha ka manaʻo.
The frontiers fought for years.	Ua kaua nā ʻāina palena no nā makahiki he mau makahiki.
Let the rich pay little and no taxes.	Uku liilii a auhau ole ka poe waiwai.
Make sure the sweet potato is really skinny.	E hōʻoia i ka ʻili pono ʻana o ka ʻuala.
The new tax law was passed.	Ua hoʻoholo nui ʻia ke kānāwai ʻauhau hou.
A group of kindergarteners are having fun outside.	E leʻaleʻa ana kekahi pūʻulu kula kindergarteners ma waho.
The bride wore a beautiful red wedding dress.	Ua ʻaʻahu ka wahine mare i ke kapa mare ʻulaʻula nani.
My best friend always sees that everything goes smoothly.	ʻIke mau koʻu hoaaloha maikaʻi e holo mālie nā mea a pau.
The cloud moved lazily over the dark sky	Ua hele molowa ke ao ma luna o ka lani pōʻeleʻele
A new kind of frog was found.	Ua loaʻa kahi ʻano rana hou.
After we won the competition, we thought about it.	Ma hope o ko mākou lanakila ʻana i ka hoʻokūkū, ua manaʻo mākou ma luna.
Separate them by size.	E hoʻokaʻawale iā lākou ma ka nui.
Some celebrities have gained support.	Ua loaʻa i kekahi poʻe kaulana ke kākoʻo.
But the story soon ended.	Akā, ua hoʻopau koke ʻia ka moʻolelo.
My baseball team won the championship this year.	Ua lanakila ko'u kime kinipopo i ka pookela i keia makahiki.
He added that he was interested in science.	Ua hoʻohui ʻo ia ua hoihoi ʻo ia i ke akeakamai.
I have seen it done many times.	Ua ʻike au i ka hana ʻana i nā manawa he nui.
Echidnas are often feared.	He makaʻu pinepine ka Echidnas.
They refused to enter the room.	Ua hōʻole lākou e komo i loko o ka lumi.
This country has many natural resources.	He nui nā kumuwaiwai kūlohelohe o kēia ʻāina.
Commissions are essential for the commercial success of a product.	Pono nā komisina no ka holomua pāʻoihana o kahi huahana.
The highway can help preserve the environment.	Hiki i ke ala kaʻa ke kōkua i ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
I planned to take a break in a month.	Ua manaʻo wau i ka hoʻomaha ma kahi mahina.
So, swimming pools need more fun.	No laila, pono ka le'ale'a hou i nā loko 'au'au.
The clouds fled into the evening sky.	Ua ʻauheʻe ke ao ma ka lani ahiahi.
There are many careers to choose from.	Nui nā ʻoihana āu e koho ai.
The sailors protested against being arrested.	Ua kūʻē ka poʻe holo moku i ka hopu ʻia.
Willie stole them, but his father didn't know.	Ua ʻaihue ʻo Willie iā lākou, akā ʻaʻole ʻike kona makuakāne.
That really explains the main purpose of kindergartens.	ʻO ia ka mea e wehewehe pono ai i ke kumu nui o nā kindergarten.
Now he was trembling.	I kēia manawa, haʻalulu ʻo ia.
The crowd burst into uncontrollable laughter.	Poha ka lehulehu i ka ʻakaʻaka hiki ʻole ke kāohi.
She opened the bowl and poured the elixir.	Wehe ʻo ia i ka ipu a ninini i ka elixir.
It was a very good experience.	He ʻike maikaʻi loa ia.
Their hovel is desolate, the grass grows.	Mehameha ko lakou hovel, i ulu ka mauu.
The robbers could not contain their happiness.	ʻAʻole hiki i nā pōā ke hoʻopaʻa i ko lākou hauʻoli.
The land was dry.	Ua paʻa ka ʻāina i kahi maloʻo.
He received a hate message this morning.	Ua loaʻa iā ia kahi leka inaina i kēia kakahiaka.
We each turned on the lights.	Ua hoʻā pākahi mākou i nā kukui.
We helped him in his work.	Ua kōkua mākou iā ia i kāna hana.
Everyone who came signed the letter, realizing its importance.	Ua kakau inoa ka poe a pau i hele mai i ka palapala, me ka ike i kona koʻikoʻi.
Heat half of the oil in a large saucepan.	E puhi i ka hapalua o ka aila i loko o kahi pā nui.
The clerk pointed to the door with a smile.	Kuhikuhi ke kakauolelo i ka puka me ka minoaka.
The body is seventy percent water.	He kanahiku pakeneka wai ke kino.
He liked the house on the beach.	Ua makemake ʻo ia i ka hale ma kahakai.
The road was lined with tall buildings.	Ua paa ke alanui me na hale kiekie.
Sometimes a large library was maintained.	I kekahi manawa, mālama ʻia kahi hale waihona puke nui.
One seven -pound cup of sugar cane.	Hoʻokahi kīʻaha ʻehiku paona kō.
The table is lined with eggs.	Piʻi ka papaʻaina me nā hua.
The teaching staff is demanding better pay.	Ke koi nei ka hui kumu i ka uku ʻoi aku ka maikaʻi.
Meteorite swords are more advanced than usual.	Ua ʻoi aku ka ʻoi o nā pahi meteorite ma mua o nā mea maʻamau.
Language is thought of as a conversation.	Manaʻo ʻia ka ʻōlelo ma ke ʻano he kamaʻilio.
The water rose to the top of the bowl.	Ua piʻi ka wai i luna o ka ipu.
The dragon roared in anger.	Ua uwo ka deragona me ka inaina.
The paint starts to run.	Hoʻomaka ka pena e holo.
He held his breath and listened intently.	Paʻa kona hanu a hoʻolohe pono.
The state supports development in remote areas.	Kākoʻo ka mokuʻāina i ka hoʻomohala ʻana ma nā wahi mamao.
Wool is used to make soft flies.	Hoʻohana ʻia ka hulu hipa no ka hana ʻana i nā lele palupalu.
He does not choose to return it.	ʻAʻole ʻo ia e koho no ka hoʻihoʻi ʻana.
The people moved here a few years ago.	Ua neʻe nā kamaʻāina i ʻaneʻi i kekahi mau makahiki i hala.
How many apples do you want?	ʻEhia mau ʻāpala āu e makemake ai?
His eye is fixed on me.	Ua kau mai kona maka ia'u.
The nation has seen an increase in homelessness.	Ua ʻike ka lāhui i ka piʻi nui ʻana o ka home ʻole.
People travel long distances to visit the ancient heiau here.	Hele lōʻihi nā kānaka e kipa i nā heiau kahiko ma ʻaneʻi.
The animals open the basket and escape.	Wehe nā holoholona i ka hīnaʻi a pakele.
Higher wages attract more thoughtful people, he said.	ʻO nā uku kiʻekiʻe e huki i nā mea noʻonoʻo noʻonoʻo, i ʻōlelo ʻo ia.
This should be combined with food and frying.	Pono e hoʻohuiʻia kēia i nā meaʻai a me ka palai.
Workers are expected to return home today.	Manaʻo ʻia nā limahana e hoʻi i ka home i kēia lā.
No one heard her cry for help.	ʻAʻohe mea i lohe i kāna uē kōkua.
Demand for coffee has increased in the past year.	Ua piʻi aʻe ka makemake no ke kofe i ka makahiki i hala.
Replace the old label with the new label.	E hoʻololi i ka lepili kahiko me ka lepili hou.
However, starvation could not be tolerated.	Akā naʻe, ʻaʻole hiki ke hoʻomanawanui i ka pōloli.
Bring some flowers.	E lawe mai i kekahi mau pua.
There are many interesting historical buildings here.	Nui nā hale mōʻaukala hoihoi ma ʻaneʻi.
We discussed in -depth experiments.	Ua kūkākūkā mākou i nā hoʻokolohua hohonu.
At the same time, make sure no lumps are left.	I ka manawa like, e hōʻoia ʻaʻole e waiho ʻia nā puʻupuʻu.
Yes, it is impossible.	ʻAe, ʻaʻole hiki ʻole.
The store was empty, except for the customer.	Ua nele ka hale kūʻai, koe wale nō ka mea kūʻai aku.
The package arrived today.	Ua hiki mai ka pūʻolo i kēia lā.
Thanks to the teacher by all the students.	Mahalo ʻia ke kumu e nā haumāna a pau.
At first, we thought the moon was a new world.	I ka wā mua, manaʻo mākou he honua hou ka mahina.
The food here is not typical.	ʻAʻole maʻamau nā mea ʻai ma aneʻi.
The company’s new facility will be operational throughout the year.	E hana ana ka hale hana hou o ka hui i ka makahiki.
Sick and sore, he returned to the party.	Me ka ʻeha a me ka ʻeha, hoʻi ʻo ia i ka pāʻina.
They killed most of the civilians.	Ua hoʻopau lākou i ka hapa nui o nā kānaka kīwila.
Geographical information is essential for conservation planning.	Pono ka ʻike ʻāina no ka hoʻolālā mālama.
This country is famous for its whiskey.	Kaulana kēia ʻāina i kāna whiskey.
Children need to be allowed to express themselves thoughtfully.	Pono e ʻae ʻia nā keiki e hōʻike iā lākou iho me ka noʻonoʻo.
The land is lined with tamarind trees.	Hoʻopili ʻia ka ʻāina me nā kumulāʻau tamarind.
A car doesn't work well.	ʻAʻole hana maikaʻi ʻia kahi kaʻa kaʻa.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Nui nā hui radical e hoʻohana i ka hana ʻino e hoʻokō i kā lākou mau pahuhopu.
The government was elected democratically.	Ua koho ʻia ke aupuni ma ke ʻano democratically.
Medicines are found on some islands.	Loaʻa nā lāʻau ma kekahi mau mokupuni.
They flew overboard for six weeks.	Ua lele lākou ma ke kai i ʻeono pule.
People from the sun sit in the cozy cupboard.	Noho ka poʻe mai ka lā i loko o ke keʻena kīʻaha ʻoluʻolu.
Some animals eat the fruit.	Ai kekahi holoholona i ka hua.
I taught myself that subject.	Ua aʻo wau iaʻu iho i kēlā kumuhana.
The baby's health improved greatly with the new medicine.	Ua hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻia ke olakino o ke pēpē me ka lāʻau hou.
Their goal is to destroy the traditional houses.	ʻO kā lākou pahuhopu ka luku ʻana i nā hale kuʻuna.
It is clear that he became annoyed.	Ua maopopo ua lilo ʻo ia i mea uluhua.
Today's events were announced around the world.	Ua hoʻolaha ʻia nā hanana o kēia lā ma ka honua holoʻokoʻa.
He knew he was making progress.	Ua maopopo iaia e holomua ana.
He talked as if he wasn't really alive.	Kamaʻilio ʻo ia me he mea lā ʻaʻole maoli kona ola.
He did not answer.	ʻAʻole ʻo ia i pane mai.
The debate continues over these thresholds.	Ke hoʻomau nei ka hoʻopaʻapaʻa ma luna o kēia mau paepae.
If the Spirit dwells in my body, it is so.	Ina e noho ka uhane iloko o ko'u kino, pela io no.
Usually, drinking wine is enough to wake up.	ʻO ka maʻamau, lawa ka inu waina e ala ai.
The number of tourists visiting this city has increased significantly.	Ua piʻi nui ka nui o ka poʻe mākaʻikaʻi e kipa ana i kēia kūlanakauhale.
This flight will leave soon.	E haʻalele koke kēia lele.
The grass is green.	He uliuli ka mauʻu.
He oversaw the setting of the show.	Ua nānā ʻo ia i ka hoʻonohonoho ʻana i ka hōʻike.
The life of the warrior is difficult.	Paʻakikī ke ola o ke koa.
These muffins are delicious.	He ʻono kēia mau muffins.
Plastic has become a topic of debate in recent years.	Ua lilo ka plastic i mea hoʻopaʻapaʻa i nā makahiki i hala iho nei.
There must be a relationship between them.	Pono kekahi pilina ma waena o lākou.
A wicked old man was standing nearby.	Kū kokoke kahi ʻelemakule ʻino.
His marks have dropped this season.	Ua hāʻule kāna mau māka i kēia kau.
Tree road	Alanui laau
He ordered the chicken.	Ua kauoha ʻo ia i ka moa.
Her make-up was flawless.	He kīnā ʻole kona make-up.
Hunger and lack of food are major problems.	ʻO ka pōloli a me ka ʻai ʻole ka pilikia nui.
The sun was bright and warm.	He mālamalama a mehana ka lā.
The toothbrush reminded me to floss every day.	Ua hoʻomanaʻo mai ka niho niho iaʻu i ka floss i kēlā me kēia lā.
Secure your belongings before you leave.	E hoʻopaʻa i kāu mau waiwai ma mua o kou haʻalele ʻana.
Consumers know that customers are more likely to buy new products.	Ua ʻike nā mea kūʻai aku e kūʻai paha nā mea kūʻai aku i nā huahana hou.
The scientists hope to finish their research in the future.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e hoʻopau i kā lākou noiʻi i ka wā e hiki mai ana.
This gift is amazing.	He mea kupanaha kēia makana.
The raven flew to the river.	Lele ka manu koraka i ka muliwai.
Large canoes sail down the river.	Holo nā waʻa nui i ka muliwai.
He complained to the government about rising unemployment.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ke aupuni no ka piʻi ʻana o ka nele i ka hana.
The children were numerous.	He lehulehu na keiki.
This plant is a vine that grows to the top.	He kumu waina kēia mea kanu e piʻi ana i luna.
People often express love in the giant verse.	Hoʻopuka pinepine ka poʻe i ke aloha ma ka paukū pilikua.
He grows rice, sorghum and peas.	Mahiʻai ʻo ia i ka laiki, sorghum a me nā pī.
A quarter of all human diseases are caused by microbes.	ʻO ka hapahā o nā maʻi a pau o ke kanaka ke kumu mai nā microbes.
There has been a lot of research in this area.	Ua noiʻi nui nā noiʻi i kēia ʻano.
Unknown wines took our breath away.	ʻO nā waina ʻike ʻole i lawe i ko mākou hanu.
Wear full body armor!	E komo i ka pale kino piha!
Did you go out today?	Ua hele anei ʻoe i waho i kēia lā?
Pay close attention to the numbers.	E nānā pono i nā helu.
The origin of the company name is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka inoa o ka hui.
The metro station will be more busy in the summer.	E ʻoi aku ka paʻahana o ke kahua metro i ke kauwela.
The warrior hid the stolen items on the fence.	Ua hūnā ke koa i nā mea i ʻaihue ʻia ma ka pā.
Please wear a helmet in the car.	E ʻoluʻolu e ʻaʻahu i ka mahiole i ke kaʻa kaʻa.
Peter likes to run.	Makemake ʻo Petero i ka holo ʻana.
I love picking birds, but it's expensive.	Makemake au i ka ʻohi ʻana i nā peʻa, akā he mea pipiʻi.
Appreciate that in the shortest possible time.	E mahalo ʻoe i kēlā i loko o ka manawa pōkole loa.
The two partners cannot be separated.	ʻAʻole hiki ke hoʻokaʻawale ʻia nā hoa ʻelua.
The town is famous for being the birthplace of leather work.	ʻO ke kūlana kaulana o ke kūlanakauhale ʻo ia ka ʻāina hānau o ka hana ʻili.
The garden flowers couldn’t make her happy.	ʻAʻole hiki i nā pua māla ke hoʻohauʻoli iā ia.
From this corner, the house looked like a fat cigar.	Mai kēia kihi, ua like ka hale me ka cigar momona.
Some things need to be cleaned up.	Pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia kekahi mau mea.
The visitors laughed.	Ua ʻakaʻaka nā malihini.
Tired of working in the fields, he ran.	Luhi i ka hana ʻana i ka mahiʻai, holo ʻo ia.
They are awaiting trial.	Ke kali nei lākou i ka hoʻokolokolo.
I just wanted to be famous.	Ua makemake wale au e kaulana.
The stone wall.	ʻO ka pā pōhaku pōhaku.
I will help you tomorrow.	E kōkua au iā ʻoe i ka lā ʻapōpō.
He drew the land on a map.	Ua kaha kiʻi ʻo ia i ka ʻāina ma ka palapala ʻāina.
Tears streamed down her cheeks.	Ua kulu ka waimaka ma kona mau papalina.
The sixth column describes when the event took place.	Hōʻike ke kolamu ʻeono i ka wā i hana ʻia ai ka hanana.
A definitive answer will be given immediately.	E hāʻawi koke ʻia kahi pane kūpaʻa.
I was forbidden to drink or drive.	Ua pāpā ʻia au mai ka inu ʻana a me ke kaʻa.
The officer pushed open the door.	Ua kipaku ka luna nana i ka puka.
He was very close to the show.	Ua kokoke loa kona noho i ka hoikeike.
Her main job was to take care of her father.	ʻO kāna hana nui ka mālama ʻana i kona makuakāne.
He belonged to the royal family.	No ka ʻohana aliʻi ʻo ia.
Organize your notes.	E hoʻonohonoho i kāu mau memo.
Peel and slice the squash.	Peel a mahele i ka squash.
The prime minister said he was leaving.	Ua ʻōlelo ke kuhina nui e haʻalele ʻo ia.
But for the most part, the techniques are obvious.	Akā, no ka hapa nui, ʻike ʻia nā ʻano hana.
No more than two beers a day should be eaten.	ʻAʻole pono e ʻai ʻia ma mua o ʻelua pia i kēlā me kēia lā.
However, his childhood was still known.	Eia nō naʻe, ʻike ʻia kona wā kamaliʻi.
The company has delayed its plans.	Ua hoʻopaneʻe ka hui i kāna mau hoʻolālā.
Areas along the city limits have the most vegetation.	ʻO nā ʻāpana e pili ana i nā palena o ke kūlanakauhale ʻoi aku ka nui o nā mea kanu.
Do not allow strangers into your home.	Mai ʻae i nā malihini i loko o kou home.
The panda is a very rare species.	No kahi ʻano laha ʻole ka panda.
Birds are thoughtful creatures.	ʻO nā manu he mau mea noʻonoʻo.
The medical field is constantly evolving.	Ke ulu mau nei ke kahua lapaʻau.
And Isaac looked up to heaven.	Nana aku la o Isaaka i ka lani.
Their daughter and the prince were in love.	Ua aloha ka laua kaikamahine a me ke keiki alii.
They were very happy.	Hauʻoli loa lākou.
She was afraid of being rejected.	Makaʻu ʻo ia ke hōʻole ʻia.
Last year's treasury was restructured.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka waihona kālā o ka makahiki i hala.
Beautiful music.	Nani ke mele.
Now, very good.	I kēia manawa, maikaʻi loa.
The success of the culture relied heavily on technology.	Ua hilinaʻi nui ka holomua o ka moʻomeheu i ka ʻenehana.
They are between a rock and a hard rock.	Aia lākou ma waena o kahi pōhaku a me kahi paʻakikī.
The dogs were angry.	Huhu huhū nā ʻīlio.
This moisturizing cream is fragrant.	He mea ʻala kēia moisturizing cream.
Beijing's ancient city is famous in the world.	Kaulana ka pā kahiko o Beijing i ka honua.
The Dolphins have a good hearing.	He lohe maikaʻi nā Dolphins.
The backpackers quickly fled the scene.	Heʻe koke ka poʻe ʻeke ʻeke mai ke kahua.
The proportion of women is constantly increasing.	Ke piʻi mau nei ka hapa o nā wahine.
A new building is under construction here.	Ke kūkulu ʻia nei kahi kūkulu hale hou ma ʻaneʻi.
Despite the occasional thunder, the air was calm.	ʻOiai ka hekili i kekahi manawa, mālie ke ea.
It’s a fixed time or change.	He manawa paʻa a loli paha.
First, wash the plants and cut them into pieces.	ʻO ka mua, holoi i nā mea kanu a ʻokiʻoki i loko o nā ʻāpana.
He was found guilty.	Ua ʻike ʻia ua hewa ʻo ia.
The hair on his head was red.	He ʻulaʻula ka lauoho ma kona poʻo.
Many studies have shown that bilinguals are more intelligent.	He nui nā haʻawina e hōʻike ana he ʻoi aku ka noʻonoʻo o ka poʻe ʻelua ʻōlelo.
The birds fly over the pines.	Lele nā ​​manu ma nā paina.
The captain ordered everything under board.	Ua kauoha ke kapena moku i na mea a pau malalo o ka papa.
They think that there is no hope of being saved.	Manaʻo lākou e nalowale kekahi manaʻolana e hoʻopakele ʻia.
I compare this story with fiction.	Hoʻohālike au i kēia moʻolelo me nā moʻolelo moʻolelo.
So he slowly left the fence.	No laila, haʻalele mālie ʻo ia i ka pā.
She was welcomed.	Ua hoʻokipa ʻia ʻo ia.
The holiday was perfect.	Ua maikaʻi loa ka lā hoʻomaha.
Is there anything else? 	Aia kekahi mea ʻē aʻe?
the woman asked.	i ninau aku ai ka wahine.
We are not a nation of consumers.	ʻAʻole ko mākou lāhui o nā mea kūʻai.
The children wanted to help.	Ua ʻiʻini nā keiki e kōkua.
These books of history are greatly appreciated.	Ua mahalo nui ʻia kēia mau puke moʻolelo.
The clothes were folded with care.	Ua pelu ia na lole me ka malama.
The university will spend three million dollars for new buildings.	E lilo ana ke kulanui i ekolu miliona dala no na hale hou.
Some agencies have refused to comply.	Ua hōʻole loa kekahi mau ʻoihana e hoʻokō.
It is a global company with offices around the world.	He hui honua me nā keʻena a puni ka honua.
That movie was awesome.	Weliweli kēlā kiʻiʻoniʻoni.
The rat can be seen in the shade.	ʻIke ʻia ka ʻiole i ka malu.
The people have lived here for centuries.	Ua noho nā kamaʻāina ma ʻaneʻi no nā kenekulia.
Salt plays an important role in the human body.	He kuleana koʻikoʻi ka paʻakai i ke kino o ke kanaka.
Listen carefully to the truth of the story.	E hoʻolohe pono i ka ʻoiaʻiʻo o ka moʻolelo.
Police were spotted outside the compound.	Ua ʻike ʻia nā mākaʻi ma waho o ka pā.
The broad beans are ready to be harvested.	Ua mākaukau nā pī ākea no ka ʻohi ʻana.
The effect occurs if the dilution is sufficient.	Hana ka hopena inā lawa ka dilution.
That’s a reasonable request, isn’t it?	He noi kūpono, ʻaʻole anei?
The metal was cut with great care.	Ua ʻoki ʻia ke metala me ka mālama nui.
Text content is a dynamic symptom.	ʻO ka maʻiʻo kikokikona he hōʻailona hōʻeuʻeu.
This is a clean trash can.	He pahu ʻōpala maʻemaʻe kēia.
The word was received with anger.	Ua hoʻokipa ʻia ka ʻōlelo me ka huhū.
I hope this elixir will inspire you.	Manaʻo wau e hoʻoikaika kēia elixir iā ʻoe.
An artist made a beautiful painting of an old woman.	Ua hana kekahi mea pena i pena nani o kahi luahine.
These figures are based on technical principles and data.	Hoʻokumu ʻia kēia mau helu ma luna o ka manaʻo loea a me ka ʻikepili.
Life here is always a struggle.	He paio mau ke ola maanei.
They want to help foreign students.	Makemake lākou e kōkua i nā haumāna haole.
A cloud of dust circled the sky.	He ao lepo i kaʻapuni i ka lewa.
A nomadic family lived on this fort.	Ua noho kekahi ʻohana nomad ma kēia pāpū.
A dust storm is coming.	Ke pā mai nei kahi ʻino lepo.
The counting was done in a scientific manner.	Ua mālama ʻia ka helu ʻana me nā ʻano ʻepekema.
The large wall was restored from a hill.	Ua hoʻihoʻi hou ʻia ka pā nui mai kahi puʻu.
Many people rely on a small fishing port.	Nui ka poʻe e hilinaʻi nei i kahi awa lawaiʻa liʻiliʻi.
This necklace is very old.	He kahiko loa keia lei.
So he went first.	No laila, hele mua ʻo ia.
He shaved his white beard.	Ua hili ʻo ia i kona ʻumiʻumi keʻokeʻo keʻokeʻo.
They did this in order to keep the peace.	Ua hana lākou i kēia i mea e mālama ai i ka maluhia.
A large number of people visited the museum.	He heluna nui o na kanaka i kipa aku i ka hale hoikeike.
The skin of the frog is very slippery and slippery.	He pahee a pahee ka ili o ka rana.
The ham and cheese sandwich was cut in half.	Ua ʻoki ʻia ka sanwiti ham a me ka cheese i ka hapalua.
The price per kilo is constantly rising.	Ke piʻi mau nei ke kumukūʻai no ke kilo.
Our government has introduced economic reforms.	Ua hoʻokomo ko mākou aupuni i nā ʻano hoʻoponopono waiwai.
The number of rats is increasing.	Ke piʻi nei ka heluna ʻiole.
Sorry, but this seat has been reserved.	E kala mai, akā, ua mālama ʻia kēia noho.
The vast green land is miles away.	ʻO ka ʻāina ʻōmaʻomaʻo ākea ka lōʻihi no nā mile.
Hard work paid off.	Ua uku ʻia ka hoʻoikaika ʻana.
He was misled by his smile.	Ua alakaʻi hewa ʻia ʻo ia e kāna minoʻaka.
Emails of medical records must be kept confidential.	Pono e hūnā ʻia nā leka uila o nā moʻolelo olakino.
The costs of education have gone up.	Ua piʻi nā kumukūʻai o ka hoʻonaʻauao.
Increase the heat slightly.	E hoʻonui iki i ka wela.
No statistics were created.	ʻAʻole i hana ʻia ka ʻikepili helu.
No one can resist his pleasures.	ʻAʻole hiki i kekahi ke pale i kāna mau leʻaleʻa.
Some of the robbers were notorious for their cruelty.	Ua kaulana kekahi poʻe pōā i kā lākou hana ʻino.
The man shrugged his broad shoulders.	Ua ʻohi ke kanaka i kona poʻohiwi ākea.
The car turned, almost gray.	Huli ʻo ke kaʻa kaʻa, ʻaneʻane hina.
The village is at the heart of this wood.	Aia ke kauhale ma ka puʻuwai o kēia wahie.
Inside, the rain forests grew green.	I loko, ua ulu a ʻōmaʻomaʻo nā wao ua.
Henry became a doctor.	Ua lilo ʻo Henry i kauka.
He is immediately cleansed,	Hoomaemae koke ia,
The committee was set up by the government.	Ua hoʻokumu ʻia ke komite e ke aupuni.
We need to find a way to help the living.	Pono mākou e ʻimi i ke ala e kōkua ai i nā mea ola.
Love begins at home.	Hoʻomaka ke aloha ma ka home.
He was a foodie.	He mea ʻai meaʻai ʻo ia.
A political lawyer is an expert in constitutional law.	He loea i ke kānāwai kumukānāwai ka loio kālaiʻāina.
Then he pointed at the wounded warrior.	A laila kuhikuhi ʻo ia i ke koa ʻeha.
The house is large.	Nui ka hale.
Let's play.	E pāʻani kāua.
The Legislature voted unanimously.	Ua koho nui ka Ahaolelo i ka bila.
The interior of the house was decorated.	Ua kāhiko ʻia ko loko o ka hale.
He had some time today, so he took a ride.	Loaʻa iā ia kahi manawa i kēia lā, no laila ua lawe ʻo ia i kahi kaʻa kaʻa.
He explained the voices he heard.	Ua wehewehe ʻo ia i nā leo āna i lohe ai.
She named her son after her husband.	Ua kapa ʻo ia i kāna keiki ma muli o kāna kāne.
Do you think the earth is better than the stars?	Manaʻo ʻoe aia ka honua ma mua o nā hōkū?
The next day he was released from the hospital.	I kekahi lā aʻe ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka haukapila.
The dancers poured water on the stage.	Ua ninini ka poe hula i ka wai ma luna o ke kahua.
Millions of students are attending colleges this year.	Ke aʻo nei nā miliona o nā haumāna i nā kulanui i kēia makahiki.
The lady's hands shook.	Haalulu na lima o ka lede.
Just one day.	Hoʻokahi lā wale nō.
He studied for three hours.	Ua aʻo ʻo ia no ʻekolu hola.
The stream was known for its strong current.	Ua ʻike ʻia ke kahawai no ka ikaika o ke au.
They observed hundreds of ant species.	Ua nānā lākou i nā haneli o nā ʻano ant.
They are famous for their knowledge of plants.	Kaulana lākou no ko lākou ʻike i nā mea kanu.
No one counted the bodies.	ʻAʻohe kanaka i helu i nā kino.
The city was devastated by the devastation.	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale e ka ʻino luku.
Or is it something else?	A i ʻole he mea ʻē aʻe paha?
This town has easy access to the sea.	He maʻalahi ke komo ʻana o kēia kūlanakauhale i ke kai.
They joined in opposition, they fled the country.	Ua hui me ke kue, ua mahuka lakou i ka aina.
A drug trial should be done.	Pono e hana ʻia kahi hoʻokolokolo lāʻau.
I heard magic stories.	Ua lohe au i nā moʻolelo kilokilo.
He was confined in the forest for three days.	Ua hoʻopaʻa ʻia i loko o ka ululāʻau no ʻekolu lā.
It’s very humbling.	He mea hoʻohaʻahaʻa loa ia.
They have again expelled the blasphemous words.	Ua kipaku hou lakou i na olelo hoino.
At that time, bicycles were more common than cars.	I ia manawa, ʻoi aku ka nui o nā paikikala ma mua o nā kaʻa.
Let's hear it again.	E lohe hou kakou.
He was waiting in the parking lot.	E kali ana ʻo ia ma ke kahua kaʻa kaʻa.
Both fears are similar to pencil and salt.	Ua like nā makaʻu ʻelua me ka penikala a me ka paʻakai.
Let's first discuss the types of flowers.	E kūkākūkā mua kākou i nā ʻano pua.
Every day, they fill their homes and farms.	I kēlā me kēia lā, hoʻopiha lākou i ko lākou mau hale a me nā mahiʻai.
The robber was arrested.	Ua paa ka powa.
Thousands of small children play in the park every evening.	E pāʻani ana nā tausani keiki liʻiliʻi ma ka paka i kēlā me kēia ahiahi.
Join my flat partner.	E hui me ko'u hoa palahalaha.
The man ran.	Holo ke kanaka.
The movie will be recorded shortly.	E hoʻopaʻa ʻia ke kiʻiʻoniʻoni ma hope koke iho.
Fire is a serious threat, especially on a building project.	He hoʻoweliweli koʻikoʻi ke ahi, ʻoi aku hoʻi ma kahi papahana hale.
The human race is declining.	Ke emi mai nei ka lāhui kanaka.
When the group arrived, the crowd went wild.	I ka hōʻea ʻana o ka hui, hele ʻāhiu ka lehulehu.
She is proud of her heritage.	Haʻaheo ʻo ia i kāna hoʻoilina.
Can science provide answers?	Hiki i ka ʻepekema ke hāʻawi i nā pane?
The courts ruled that the rules were inappropriate.	Ua hoʻoholo nā ʻaha ʻaʻole i kūpono nā lula.
The captain fired an arrow.	Ua ki aku ke kapena i ka pana pua.
It’s not like it rains any time soon.	ʻAʻole like me ka ua i kekahi manawa koke.
She was the first woman to hold that position.	ʻO ia ka wahine mua i paʻa i kēlā kūlana.
His wife defends his infidels.	Ke pale nei kāna wahine i kāna mau hoʻomaloka.
These bridges were used by foreigners and traders.	Ua hoʻohana ʻia kēia mau alahaka e nā malihini a me nā mea kālepa.
Put in the tea pot.	E kau i ka ipu kī.
We don’t have to allow this to happen!	ʻAʻole pono mākou e ʻae i kēia hana!
Time passes unnoticed unless one thinks clearly.	Ke holo nei ka manawa me ka ʻike ʻole ʻia ke ʻole e noʻonoʻo pono kekahi.
Water is essential to all life.	Pono ka wai i ke ola a pau.
The study received growing evidence of loneliness.	Ua loaʻa i ka haʻawina nā hōʻike ulu o ka mehameha.
The wall was two feet thick.	ʻElua kapuaʻi ka mānoanoa o ka pā.
This public transport system has cars.	He mau kaʻa kaʻa kēia ʻōnaehana kaʻa lehulehu.
We regret their passing.	Minamina mākou i ko lākou hala ʻana.
This car is very slow, said your father.	Ua lohi loa kēia kaʻa, wahi a kou makuakāne.
The plane was full of work.	Ua piha ka mokulele i ka hana.
The nose is the cow in the yard.	ʻO ka ihu ka bipi i ka pā.
Some were punished for taking punishment colonies.	Ua hoʻopaʻi ʻia kekahi poʻe no ka lawe ʻana i nā kolone hoʻopaʻi.
Remove the wine immediately.	E wehe koke i ka waina.
The ax is a powerful tool for cutting wood.	ʻO ke koʻi he mau mea hana ikaika no ke ʻoki lāʻau.
Believing that certain conditions were met, most of the children went to school.	Ke manaʻo nei ua hoʻokō ʻia kekahi mau kūlana, hele ka hapa nui o nā keiki i ke kula.
The government will pay the cost of repairing the beach.	Na ke aupuni e uku i ke kumukūʻai no ka hoʻoponopono ʻana i ka pā kai.
He was just a friend.	He hoaaloha wale nō ʻo ia.
I have some visitors coming next week.	He mau malihini ka'u e hele mai ana i keia pule ae.
Did you read the story?	Ua heluhelu ʻoe i ka moʻolelo?
This group was seen in a variety of colors.	Ua ʻike ʻia kēia hui ma nā ʻano waihoʻoluʻu.
Gather the ashes after the fire, please.	E ʻohi i ka lehu ma hope o ke ahi, e ʻoluʻolu.
We want the government to cut the tax on oil.	Makemake mākou e ʻoki ke aupuni i ka ʻauhau ma ka ʻaila.
The evil sorcerer pleased the chief.	Ua hoʻonanea ke kupua ʻino i ke aliʻi.
Our bodies are billions of cells.	ʻO ko mākou kino he mau piliona pūnaewele.
Children need care in order to survive.	Pono nā keiki e mālama i mea e ola ai.
We moved in together in six months.	Ua neʻe pū mākou i loko o ʻeono mahina.
The project was a success.	Ua holomua ka papahana.
It has an alabaster skin.	He ʻalabata kona ʻili.
Registering yourself is tedious.	He mea luhi ka hoʻopaʻa inoa ʻana iā ʻoe iho.
The wheat was harvested in the fall.	Ua ʻohi ʻia ka palaoa i ka hāʻule.
He had been missing since that tragic day.	Ua nalowale ʻo ia mai kēlā lā pōʻino.
He quickly wrote his name on the page.	Ua kākau koke ʻo ia i kona inoa ma ka ʻaoʻao.
By doing this, she was able to sleep.	Mai kēia hana ʻana, ua hiki iā ia ke hiamoe.
The rats sought shelter from the cold.	Ua imi na iole i puuhonua mai ke anu.
They fell only a few meters before the goal.	Ua hāʻule lākou he mau mika wale nō ma mua o ka pahuhopu.
He did the cutting.	Hana ʻo ia i ke ʻoki kī.
The waiter fills my key.	Hoʻopiha ka waiter i kaʻu kī.
These are probably no less addictive than regular table salt.	ʻAʻole liʻiliʻi paha kēia mau mea ʻona ma mua o nā paʻakai papaʻaina maʻamau.
Be careful not to damage the windows.	E akahele o poino i na puka makani.
Each season brings new experiences.	Lawe mai kēlā me kēia kau i nā hana hou.
The houses that were built before came out small.	Ua puka liʻiliʻi nā hale i hana mua ʻia.
The changes in the schools encouraged him to reconsider his beliefs.	ʻO nā hoʻololi i nā kula i hoʻoikaika iā ia e nānā hou i kāna mau manaʻoʻiʻo.
Combine everything.	E hui pū i nā mea a pau.
He was arrested for stealing from the company.	Ua hopu ʻia ʻo ia no ka ʻaihue ʻana mai ka hui.
The village continued to grow.	Ua ulu mau ke kauhale.
Authorities are unable to confirm or deny the allegations.	ʻAʻole hiki i nā mana ke hōʻoia a hōʻole i nā ʻōlelo hoʻopiʻi.
She almost forgot to eat lunch.	Aneane poina iā ia e ʻai i ka ʻaina awakea.
I have a hard time understanding the pieces without fear.	Paʻakikī koʻu hoʻomaopopo ʻana i nā ʻāpana me ka wiwo ʻole.
He turned in front of the parking lot.	Huli ʻo ia i mua o ke kahua kaʻa.
Stir in the mixture until the flour is combined.	E hoʻokuʻi i ka hui a hiki i ka hui ʻana o ka palaoa.
He said a few words.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mau ʻōlelo.
They want him to take the seat of representative.	Makemake lākou iā ia e lawe i ka ʻoihana lunamakaʻāinana.
The main goals of the center are literature research.	ʻO nā pahuhopu nui o ke kikowaena he noiʻi palapala.
Milk chocolate is the result of soft cookies.	ʻO ka waiū kokoleka ka hopena i nā kuki palupalu.
Allow the milk to cool for a few minutes.	E ʻae i kekahi mau minuke e maʻalili ka waiū.
This is where you enter the key.	ʻO kēia kahi āu e hoʻokomo ai i ke kī.
The protesters were suppressed.	Ua kaohi ʻino ʻia ka poʻe kūʻē.
They used the wealth of their family to find their roots.	Ua hoʻohana lākou i ka waiwai o ko lākou ʻohana i ka ʻimi ʻana i ko lākou aʻa.
Our lives changed constantly that day.	Ua loli mau ko mākou ola i kēlā lā.
Medical experts believe that fat is bad.	Manaʻo ka poʻe loea lapaʻau he ʻino ka momona.
He jumped to avoid being hit.	Ua lele ʻo ia e pale i ka hahau.
She took a deep breath and trembled.	Hāpai ʻo ia i ka hanu hohonu me ka haʻalulu.
Eat this juice.	E ʻai i kēia wai wai.
Fits all clothing well.	Hoʻopili pono i nā lole a pau.
Newspaper publishers and newspapers.	ʻO nā mea hoʻolaha nūpepa a me nā nūpepa.
The rider was injured in the fall.	Ua ʻeha ka mea holo i ka hāʻule.
A new technology has been discovered!	Ua ʻike ʻia kahi ʻenehana hou!
Today, you can see many stars with the naked eye.	I kēia mau lā, hiki iā ʻoe ke ʻike i nā hōkū he nui ma ka maka ʻōlohelohe.
There is a fly flying!	Aia ka nalo e lele ana!
They shall not laugh at thee.	ʻAʻole lākou e ʻakaʻaka iā ʻoe.
We celebrated with a bottle of champagne.	Hoʻolauleʻa mākou me ka ʻōmole champagne.
Anger increases with wealth.	Piʻi ka huhū me ka waiwai.
He put a gold necklace around his neck.	Kau ʻo ia i ka lei gula ma kona ʻāʻī.
Everyone was amazed at what the river looked like.	Ua hoʻopūʻiwa nā kānaka a pau i ke ʻano o ka muliwai haumia.
There is a positive improvement in the numbers.	Loaʻa ka hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻana i nā helu.
John's eyes widened.	Hoʻonui ka maka o Ioane.
Even with the new aircraft, safety concerns remain.	ʻOiai me ka mokulele hou, e mau ana nā pilikia palekana.
The walls are decorated with pictures of birds.	Ua kāhiko ʻia nā paia me nā kiʻi kiʻi manu.
The rider left his horse in the dirt.	Ua haʻalele ka mea holo i kona lio i loko o ka lepo.
Opponents of the new laws have described it as draconian.	Ua wehewehe ka poʻe kūʻē i nā kānāwai hou he draconian.
He felt miserable.	Manaʻo ʻo ia i ka pōʻino.
The onset of plagiocephaly requires a helmet.	ʻO ka hoʻomaka ʻana o ka plagiocephaly e pono ai ka mahiole.
They walked slowly up the hill.	Hele mālie lākou i ka puʻu.
Where do they come from	No hea mai lākou?
Don't touch the fire, my son.	Mai hoopa oe i ke kapuahi, e ke keiki.
The crowd began to gather outside the bank.	Ua hoʻomaka ka lehulehu e ʻākoakoa ma waho o ka panakō.
Knowledge gives me a glimmer of hope.	Hāʻawi ka ʻike iaʻu i kahi ʻōlinolino o ka manaʻolana.
Farmers use this plant in their gardens.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai i kēia mea kanu ma kā lākou māla.
Addiction is a serious problem in this country.	He pilikia koʻikoʻi ka addiction ma kēia ʻāina.
He remained in a coma for seven days.	Noho ʻo ia i loko o kahi coma no nā lā ʻehiku.
Rice is the main crop in the land.	ʻO ka laiki ka mea kanu nui o ka ʻāina.
The killer has been arrested.	Ua hopu ʻia ka mea pepehi kanaka.
Be careful not to damage the cover.	E mālama i ʻole e hōʻino i ka uhi.
There are some clever ideas in this book.	Aia kekahi mau manaʻo akamai ma kēia puke.
Complete the image by joining the dots.	E hoʻopiha i ke kiʻi ma ka hui ʻana i nā kiko.
The horse no longer breathed.	ʻAʻole hanu hou ka lio.
He pounded the game hard.	Ua kuʻi ʻo ia i ka pāʻani me ka ʻaʻa.
The apartment was amazing.	He mea kupanaha ka hale noho.
The government is starting to work now.	Ke hoʻomaka nei ke aupuni i ka hana i kēia manawa.
The close youth of the staff is evident.	ʻIke ʻia ka ʻōpio pili o nā limahana.
The intrepid traveler faced his worst fears.	ʻO ka mea mākaʻikaʻi wiwo ʻole i kū i kāna mau makaʻu ʻino loa.
They went to the river.	Hele lākou i ka muliwai.
Before you leave, would you please sign this paper?	Ma mua o kou haʻalele ʻana, hiki iā ʻoe ke ʻoluʻolu e kau inoa i kēia pepa pepa?
Farming is not very productive.	ʻAʻole hua nui ka mahiʻai.
The password is weak.	Ua nāwaliwali ka ʻōlelo huna.
We sat around the fire and sang songs until we went to bed.	Noho mākou a puni ke ahi a hīmeni i nā mele a hiki i ka wā e moe ai.
Don't you think the market is stupid?	ʻAʻole anei ʻoe e manaʻo he lapuwale ka mākeke?
He remained calm, watchful and alert.	Ua noho mālie, kiaʻi a makaʻala.
The technician was required to fix the problem.	Ua koi ʻia ka loea e hoʻoponopono i ka pilikia.
The leopard is completely gone at this place.	Ua hala loa ka leopadi ma keia wahi.
The factory made beautiful clothes.	Ua hana ka hale hana i nā lole nani.
The level of trust between the races is very low.	He haʻahaʻa loa ka pae hilinaʻi ma waena o nā lāhui.
The father and son vowed to take care of each other.	Ua hoʻohiki ka makua kāne a me ke keiki e mālama kekahi i kekahi.
A free "crazy science" movie.	He kiʻi "ʻepekema pupule" manuahi.
Kneel and stretch your legs.	E kukuli a kikoo i kou mau wawae.
He showed his sincerity after many years of secrecy.	Ua hōʻike ʻo ia i kona ʻano ʻoiaʻiʻo ma hope o nā makahiki he nui o kona noho huna ʻana.
He could not deny his father's wishes.	ʻAʻole hiki iā ia ke hōʻole i ka makemake o kona makuakāne.
The fence was full of boxes.	Ua piha ka pā i nā pahu.
The company demanded that customers not buy their product.	Ua noi ka hui ʻaʻole kūʻai nā mea kūʻai i kā lākou huahana.
We have care in both.	Loaʻa iā mākou kahi mālama ma ʻelua.
People need food, water and shelter to live.	Pono nā kānaka i ka ʻai, ka wai, a me ka hale e ola ai.
This beautifies a heiau.	Hoʻonani kēia i kahi heiau.
Some plants need more water and fat than others.	Pono kekahi mau mea kanu i ka wai a me ka momona ma mua o nā mea ʻē aʻe.
No sign of weakness will be allowed.	ʻAʻole e ʻae ʻia kekahi hōʻailona o ka nāwaliwali.
Watch carefully.	E nana pono.
It’s an entertaining experience.	He mea hoohiwahiwa.
Create heat by burning honeydew firewood.	E hana i ka wela ma ka puhi ʻana i nā wahie mōʻalihaʻi.
Writing a program is hard work.	He hana paʻakikī ke kākau polokalamu.
By the way, your hair is beautiful.	Ma ke ala, nani kou lauoho.
He pounded when the iron was hot.	Kuʻi ʻo ia i ka wā e wela ai ka hao.
Some agencies have refused to do so.	Ua hōʻole kekahi mau ʻoihana e hana pēlā.
Cruelty to animals is not allowed.	ʻAʻole e ʻae ʻia ka hana ʻino i nā holoholona.
This is a low rise.	He piʻi haʻahaʻa kēia.
Is it wrong, doctor?	Ua hewa anei, e ke kauka?
He and his sisters are not happy to do this.	ʻAʻole hauʻoli ʻo ia a me kona mau kaikuahine i ka hana ʻana i kēia.
There was a foul odor in the air.	He pilau pilau ma ka lewa.
He slammed the door.	Paʻi ʻo ia i ka puka.
His sword shattered the shield.	Ua uhaʻi kāna pahi kaua i ka pale kaua.
A herd of cows, constantly chewing their food, passed by.	He pūʻulu bipi, e nau mau ana i kā lākou ʻai, hele a hala.
I explained that the canoe was not mine.	Ua wehewehe au ʻaʻole naʻu ka waʻa.
He asked again.	Ua noi hou aku ʻo ia.
The fence was built to protect the flowing river.	Ua kūkulu ʻia ka pā i mea e hoʻomalu ai i ka muliwai e kahe ana.
She is at the party tonight.	Aia ʻo ia ma ka pāʻina i kēia pō.
Some computers have high performance power.	Loaʻa i kekahi mau kamepiula ka mana hana kiʻekiʻe.
She put the pot to boil.	Hoʻokomo ʻo ia i ka ipuhao e hoʻolapalapa.
His lips were blue.	Ua uliuli kona mau lehelehe.
This is seen as the greenhouse effect.	ʻIke ʻia kēia ʻo ka hopena greenhouse.
I try to walk to work, but it’s too far.	Ho'āʻo wau e hele wāwae i ka hana, akā mamao loa.
Sit here quietly at sunset.	E noho mālie ma ʻaneʻi i ka napoʻo ʻana o ka lā.
He drank his coffee slowly.	Ua inu mālie ʻo ia i kāna kofe.
Enter the zip code.	E komo i ka helu zip.
He was seen to be tired and not sick.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e luhi, ʻaʻohe maʻi.
This juice will enhance your chocolate cake.	Na kēia wai e hoʻonui i kāu keke kokoleka.
The journey needs to end quickly.	Pono ka huakaʻi e hoʻoholo wikiwiki.
People were forced to live in a warren rabbit.	Ua koi ʻia ka poʻe e noho i kahi warren rabbit.
Carefully remove the chocolates from their rolls.	E wehe pono i nā kokoleka mai loko aʻe o kā lākou ʻōwili.
Little is known about the animals that live there.	Kakaʻikahi ka ʻike e pili ana i nā holoholona e noho ana ma laila.
His question made the woman put on the veil.	ʻO kāna nīnau i kau ai ka wahine i ka pale.
It's easy.	Ua māmā ke ʻano.
The gibbon is an animal in the ape family.	He holoholona ka gibbon i ka ʻohana ape.
Little wonder it took him weeks to get it.	Kahaha liʻiliʻi ua lawe ʻo ia iā ia i nā pule e loaʻa ai.
He trusted in the future.	Ua hilinaʻi ʻo ia i mua.
The city was quiet this morning.	Ua mālie ke kūlanakauhale i kēia kakahiaka.
The cherry blossoms are blooming at the front of the fountain.	E mohala ana ka pua cherry ma ka mua o ka punawai.
Mason threw the rock into the lizard.	Hoʻolei ʻo Mason i ka pōhaku i loko o ka moʻo.
Some living things are kept from there.	Mālama ʻia kekahi mau mea ola mai ia wahi.
Measure the water carefully.	E ana pono i ka wai.
The photograph was shown of a sailor throwing flowers into the sea.	Ua hōʻike ʻia ke kiʻi i kahi luina e hoʻolei pua ana i ke kai.
Another name for this system is the separation of powers.	ʻO kekahi inoa no kēia ʻōnaehana ʻo ka hoʻokaʻawale ʻana i nā mana.
The old folks ate ensete soup.	Ua ʻai nā hui kahiko i ka sopa ensete.
As he spoke, the moaner spoke much faster.	I kāna kamaʻilio ʻana, ua ʻoi aku ka wikiwiki o ke kamaʻilio ʻana o ka mea ʻū.
It’s a tea drinking tradition.	He kuʻuna inu kī.
Hold the pole from the net.	Paʻa ka pōleʻa mai ka ʻupena.
Tom knew he thought he was going to say something.	Ua ʻike ʻo Tom ua manaʻo ʻo ia e ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea.
A quick gust of wind hit the curtains.	ʻO ka ʻūhū koke ʻana o ka makani i hahau i nā pale.
The door rang as it closed.	Ua kani ka puka i kona pani ʻana.
The old men were interviewed by the doctor.	Ua nīnauele ʻia ua mau ʻelemakule nei e ke kauka.
The land is known for its historical heritage.	ʻIke ʻia ka ʻāina no kona hoʻoilina moʻokalaleo.
The temperature is measured in kelvins.	Ana ʻia ka wela ma kelvins.
There are good ways to do this.	Aia nā ala maikaʻi e hana ai i kēia.
The law requires licenses for all vehicles	Pono ke kānāwai i nā laikini no nā kaʻa a pau
He decided to throw the dice.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻolei i ka dice.
The image was made of bronze.	Hana ʻia ke kiʻi me ke keleawe.
He added the milk to the coffee.	Hoʻohui ʻo ia i ka waiū i ke kofe.
The brass band signaled the arrival of the train.	Ua hōʻailona ka hui keleawe i ka hōʻea ʻana o ke kaʻaahi.
For a while, the kids stayed outside.	No kekahi manawa, noho nā keiki i waho.
He lived on very hard land.	Noho ʻo ia ma ka ʻāina paʻa loa.
His executive power is often questioned.	Ua nīnau pinepine ʻia kona mana exucutive.
I'll just call him now.	E kelepona wale au iā ia i kēia manawa.
He talked to the class about the world.	Ua kamaʻilio ʻo ia i ka papa e pili ana i ka honua.
The moon is setting.	Ke kau nei ka mahina.
Open your eyes wide.	E wehe nui aʻe kou mau maka.
He pulled my bag out of the office.	Huki ʻo ia i kaʻu ʻeke i waho o ke keʻena.
She is kind of tired today.	ʻAno luhi ʻo ia i kēia lā.
It has been two years since the sea hit the village.	ʻElua makahiki mai ka wā i paʻi mai ai ke kai i kauhale.
Drinking water is forbidden in the camp.	Ua kapu ka inu wai ma kahi hoomoana.
Be reminded of the wrong reasons.	E hoʻomanaʻo ʻia no nā kumu hewa.
Paka da yad ka oz	Paka da yad ka oz
He swore to her that she would not repent.	Ua hoʻohiki ʻo ia iā ia ʻaʻole ʻo ia e mihi.
Take today's newspaper with you.	E lawe pū me ʻoe i ka nūpepa o kēia lā.
Did you have it?	Ua loaʻa paha iā ʻoe?
The hippopotamus is a small creature.	ʻO ka hippopotamus he mea ʻuʻuku.
His life was in danger.	Aia kona ola i ka hoʻoweliweli ʻia.
The prince and the king arrived at the airport.	Ua hōʻea ke keiki aliʻi a me ke aliʻi i ke kahua mokulele.
It is important to warm the houses in the winter.	He mea nui e hoʻomehana i nā hale i ka hoʻoilo.
Experiencing pain is a practice that has been done in the past.	ʻO ka hoʻāʻo ʻana ma ka ʻeha he ʻano hana i hana ʻia i ka wā i hala.
The salt should be a little softer.	Pono ka paʻakai e palupalu iki.
The skyscraper was not damaged by the storm.	ʻAʻole i pōʻino ka skyscraper i ka ʻino.
He did not want to change his original painting.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hoʻololi i kāna kiʻi pena mua.
The plane told customers to smoke.	Ua ʻōlelo aku ka mokulele i nā mea kūʻai mai e puhi.
The roads are in a terrible condition.	He kūlana weliweli nā alanui.
The cat was very happy to see her.	Ua hauʻoli loa ka pōpoki i ka ʻike ʻana iā ia.
He drank the bottle, please.	Ua inu ʻo ia i ka ʻōmole, ʻoluʻolu.
No one saw him enter.	ʻAʻohe kanaka i ʻike iā ia i ke komo ʻana.
There are many kinds of living things in the forest.	Nui nā ʻano mea ola i ka nahele.
The experiment was flawed.	He hemahema ka hoao ana.
Honoring a famous actor.	ʻO ka hoʻohanohano ʻana i kahi mea keaka kaulana.
It was a hot and rainy season.	He wā wela a ua.
Therefore, let us worship this beast.	No laila, e hoʻomana kākou i kēia holoholona.
The dress was so beautiful, everyone wanted to wear it.	He nani loa ka lole, makemake nā mea a pau e komo.
You need to conserve energy.	Pono ʻoe e mālama i ka ikehu.
The result was immediate.	Ua hikiwawe ka hopena.
Research for the book became an observer.	Ua lilo ka noiʻi ʻana no ka puke i mea nānā.
Many people think school saves money.	Manaʻo ka poʻe he nui ke kula i ka mālama kālā.
He told her to paddle quickly to the left.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e hoe wikiwiki i ka hema.
Use enough oil to cover the bottom of the pan.	E hoʻohana i ka ʻaila lawa e uhi ai i lalo o ka pā.
I read a lot of books this year.	Ua heluhelu au i nā puke he nui i kēia makahiki.
All that was left were the broken rocks of the stadium.	ʻO ke koena wale nō, ʻo nā pōhaku pōhaku hakihaki o ke kahua pāʻani.
Take it out and wash it.	E lawe i waho a holoi.
His hair is different in length.	ʻOkoʻa ka lōʻihi o kona huluhulu.
Few, however, are known for observation.	Kakaʻikahi naʻe i ʻike ʻia no ka nānā ʻana.
His mother's face was an eye of pain.	ʻO ka maka o kona makuahine he maka o ka ʻeha.
She learned all her favorite songs by ear.	Ua aʻo ʻo ia i kāna mau mele punahele a pau ma ka pepeiao.
There was a fire and the house was badly damaged.	He ahi, a ua poino loa ka hale.
The boundaries of the two countries were disputed.	Ua hoopaapaa ka palena o na aina elua.
The minister did well.	Ua hana maikaʻi ke kuhina.
Who is this man	ʻO wai kēia kanaka ?
The number of animals has decreased in recent years.	Ua emi ka heluna holoholona i nā makahiki i hala iho nei.
The outrigger is shown here.	Hōʻike ʻia ke ama ma ʻaneʻi.
We need to improve safety on planes.	Pono mākou e hoʻomaikaʻi i ka palekana ma nā mokulele.
How are houses going to be rebuilt?	Pehea e kūkulu hou ʻia ai nā hale?
My home is located near the bank.	Aia koʻu home ma kahi kokoke i ka panakō.
Plump, where the cookie is cooked.	Plump, kono kokoleka kuki.
I don’t know anywhere.	ʻAʻole au i ʻike i nā wahi āpau.
He was in trouble.	Ua pilikia ʻo ia.
Officials were asked for their advice.	Ua noi ʻia nā luna no kā lākou ʻōlelo aʻo.
It is snowing on the island.	Ua hau ma ia mokupuni.
The result is a fruit salad.	ʻO ka hopena he salakeke hua.
The candidates' political statements were very similar.	Ua like loa nā ʻōlelo kālaiʻāina a nā moho.
Good writers keep a diary.	Mālama nā mea kākau maikaʻi i kahi diary.
When the temperature drops, the ice melts.	Ke emi ka mahana, hehee ka hau.
These offices have easy access to the metro.	Hiki i kēia mau keʻena ke komo maʻalahi i ka metro.
Thank you.	Mahalo.
The idea was carried out with protest.	Ua hoʻokō ʻia ka manaʻo me ke kūʻē.
Please save some water.	E ʻoluʻolu e mālama i kahi wai.
He hugged his friend.	Ua apo ʻo ia i kona hoa.
The two brothers demanded that he be evicted.	Ua koi nā kaikunāne ʻelua e kipaku ʻia ʻo ia.
Mattyev loves to travel around the world.	Makemake ʻo Mattyev e huakaʻi a puni ka honua.
I opened the door a little.	Wehe iki au i ka puka.
What is the relationship between diet and physical health?	He aha ka pilina ma waena o ka meaʻai me ke olakino kino?
The first government was lost with ordinary citizens.	Ua nalowale ke aupuni mua me nā makaʻāinana maʻamau.
The physical health of the leader was declining.	Ua emi ke ola kino o ke alakaʻi.
You can ask any questions you want.	Hiki iā ʻoe ke nīnau i nā nīnau a pau āu e makemake ai.
Dirty water flows from the tap.	Kahe ka wai pelapela mai ka paipu.
The evil witch tried to kill the queen.	Ua hoʻāʻo ka wahine kupua ʻino e pepehi i ke aliʻi wahine.
Serve this meat well with oil.	Hāʻawi maikaʻi i kēia ʻiʻo me ka ʻaila.
The forest stands majestically on the fence.	Kū hanohano ka ulu lāʻau i ka pā.
The leader listened to his young followers.	Ua hoʻolohe ke alakaʻi i kāna mau ukali ʻōpio.
Pollution is a big problem these days.	He pilikia nui ka haumia i kēia mau lā.
Let’s start with the nature of things now.	E hoʻomaka i ke ʻano o nā mea i kēia manawa.
Which steak is more expensive?	ʻO wai ke ʻano steak i ʻoi aku ka pipiʻi?
We can see this in terms of levels.	Hiki iā mākou ke ʻike i kēia ma ke ʻano o nā pae.
The cat whispered to him in low voices.	Hāwanawana ka pōpoki iā ia me nā leo haʻahaʻa.
This is a confusing thing to say.	He mea huikau keia, e olelo aku.
Most of the city has thirty thousand people.	ʻO ka hapa nui, he kanakolu tausani kānaka o ke kūlanakauhale.
Someone has to take care of you.	Pono kekahi e mālama iā ʻoe.
The hill has become a haven for wild animals.	Ua lilo ka puʻu i puʻuhonua no nā holoholona hihiu.
Blood flowed everywhere.	Ua kahe ke koko ma na wahi a pau.
This heiau was made of granite.	Ua hana ʻia kēia heiau me ka granite.
In the factory they make computer parts.	Ma ka hale hana hana lākou i nā ʻāpana kamepiula.
The Greek play continued until the twentieth century.	Ua hoʻomau ka manaʻo hoʻokani Helene a hiki i ke kenekulia iwakālua.
The African elephant, the world's largest land mammal, is disappearing.	Ke nalowale nei nā ʻelepani ʻApelika, ka mammal ʻāina nui loa o ka honua.
Be careful!	Akahele!
Most of the students live in dorms.	Noho ka hapa nui o nā haumāna i nā dorms.
His hands trembled as he pulled on the ropes.	Haalulu kona mau lima i kona huki ana i na kaula.
There are more horses than donkeys.	ʻOi aku ka nui o nā lio ma mua o nā hoki.
Her hair was tangled.	Ua ʻāwili ʻia kona lauoho.
His childhood was troubled.	Ua pilikia kona wā kamaliʻi.
The shepherd leads his family.	Ke alakaʻi nei ke kahu hipa i kāna ʻohana.
The mixed scent does not know what to do.	ʻAʻole ʻike ka mea ʻala huikau i kāna hana.
The shepherd leads his family to the alpine park.	Alakaʻi ke kahu hipa i kāna ʻohana i ka pā alpine.
They started cleaning his room.	Hoʻomaka lākou e hoʻomaʻemaʻe i kona lumi.
When the drops drop, the sea is full.	Ke kulu i ke kulu, piha ke kai.
He looked to heaven.	Huli ʻo ia i ka lani.
This is the second tallest skyscraper in the world.	ʻO kēia ka lua o ka skyscraper kiʻekiʻe loa ma ka honua.
The crowd rejoiced when a princess came down.	Ua hauʻoli ka lehulehu i ka wā i iho mai ai kekahi wahine aliʻi.
Composers, painters, and artists have often been despised throughout history.	Hoʻowahāwahā pinepine ʻia ka poʻe haku mele, nā mea pena kiʻi, a me nā mea kālai kiʻi i ka mōʻaukala.
So he took off his shoes.	No laila, wehe ʻo ia i kona kāmaʻa.
His opinion is very serious.	ʻO kona manaʻo he mea koʻikoʻi loa.
Sugar cane is well supported, so it is easy to grow.	Kākoʻo nui ʻia ke kō, no laila maʻalahi ke ulu.
The report was canceled.	Ua kāpae ʻia ka hōʻike.
The air was thick with smoke and steam.	Ua manoanoa ka ea me ka uahi a me ka mahu.
People here walk through the streets.	Hele ka poʻe ma ʻaneʻi ma o nā alahele.
The living things are doing.	Ke hana ʻē nei nā mea ola.
Before he could get married, he had to try.	Ma mua o ka male ʻana, pono ʻo ia e hoʻāʻo.
Tom will be done tomorrow.	E hana ʻia ʻo Tom i ka lā ʻapōpō.
Use a warm cloth to remove the paint.	E hoʻohana i kahi lole mahana e wehe i ka pena.
A false story was published on paper.	Ua paʻi ʻia kahi moʻolelo wahaheʻe ma ka pepa.
In developing countries, the growth of fat is a problem.	I nā ʻāina e ulu nei, he pilikia ka ulu ʻana o ka momona.
The flour is as soft as it is soft.	He palupalu ka palaoa e like me ka palupalu.
He rarely visited his friends.	Kakaʻikahi ʻo ia i kipa aku i kona mau hoa.
Some studies have shown it to have anticarcinogenic properties.	Ua hōʻike ʻia kekahi mau haʻawina he waiwai anticarcinogenic.
He substitutes vanilla and mocha lattes.	Hoʻololi ʻo ia i ka vanilla a me ka mocha lattes.
The boy trusted her.	Ua hilinaʻi ke keiki iā ia.
The board was right.	Ua kūpono ka pāpā.
The rocks were covered in salt.	Ua uhi ʻia nā pōhaku i ka paʻakai.
It rained today, so the roads were slippery.	Ua ua i kēia lā, no laila pahee nā alanui.
The red card is often used in world football games.	Hoʻohana pinepine ʻia ke kāleka ʻulaʻula i nā pāʻani pōpeku honua.
My team won the tournament.	Ua lanakila ko'u hui i ka ho'okûkû.
Products from plants are the most common.	ʻO nā huahana mai nā mea kanu ka mea maʻamau.
In fact, few scientists consider such research to be important.	ʻOiaʻiʻo, kakaikahi ka poʻe ʻepekema i manaʻo he mea nui ia mau noiʻi.
The box was dropped.	Ua kulu ʻia ka pahu.
Many women wear hijab when they go out.	Nui nā wahine i ka hijab ke hele lākou i waho.
Forests are a major source of oxygen.	ʻO nā ululāʻau kahi kumu nui o ka oxygen.
The car journey takes longer.	ʻOi aku ka hola o ka huakaʻi kaʻa.
We need to redo that part.	Pono mākou e hana hou i kēlā māhele.
The thieves started collecting money.	Hoʻomaka nā ʻaihue e ʻohi i ke kālā.
A short time has passed.	He manawa pōkole i hala.
There are few tall buildings in this town.	He kakaikahi na hale kiekie o keia kulanakauhale.
The moaning separated the silence.	Ua hoʻokaʻawale ka ʻū ʻana i ka noho mālie.
I need to paint my room.	Pono au e pena i ko'u keena.
His rise to fame was meteoric.	ʻO kona piʻi ʻana i ka kaulana he meteoric.
The drug is designed to prevent the disease.	Hoʻolālā ʻia ka lāʻau lapaʻau e pale aku i ka maʻi.
What kind of food do you like to eat?	He aha ke ʻano meaʻai āu e makemake ai e ʻai?
The company is reducing overtime.	Ke hoemi nei ka hui i ka manawa keu.
Many events have been canceled since the release.	Ua hoʻopau ʻia nā hanana lehulehu mai ka puka ʻana mai.
There are many schools in the area.	Nui nā kula ma ia wahi.
The house on the south is a different color.	ʻO ka hale ma ka hema he kala ʻokoʻa.
The abuse of drugs and alcohol is very common in these places.	Laha loa ka hoohana ino ana i ka laau a me ka waiona ma keia mau wahi.
The customer walked down the street and shouted angrily.	Hele akula ka mea kūʻai i ke alanui a hoʻōho me ka huhū.
He thought for a moment.	Noʻonoʻo ʻo ia no kekahi manawa.
He wrapped his arms around her.	Ua ʻōwili ʻo ia i kona lima lima.
Ardentes and tenses aren’t the only ones that matter.	ʻAʻole ʻo Ardentes a me tenses wale nō ke ʻano o ke ʻano.
Do not drink or drive.	Mai inu a hoʻokele.
He had no choice but to grant her request	ʻAʻohe ona koho ma mua o ka ʻae ʻana i kāna noi
These are the daughters of a farmer.	He mau kaikamahine keia na ka mahiai.
The guilt was hard for him to bear.	Ua paʻakikī ka hewa iā ia e amo.
My co -worker thinks so.	Manaʻo maikaʻi koʻu hoa ʻoihana.
The wooden house collapsed.	Ua hiolo ka hale laau.
Drivers threaten the lives of road users.	Hoʻopilikia ka poʻe hoʻokele hoʻokele i ke ola o nā mea hoʻohana alanui.
His writer is a man of example.	He kanaka hoʻohālike kāna kākau ʻōlelo.
The courtyard was full of people.	Ua piha ka pā hale i nā kānaka.
The woman turned with surprise.	Huli ka wahine me ka puiwa.
We cannot confirm this news.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hōʻoia i kēia nūhou.
When he saw that he was thinking in the river, he burst out.	I kona ʻike ʻana i kona noʻonoʻo ʻana i loko o ka muliwai, hū aʻe ʻo ia.
My brother is afraid of heights.	Makaʻu koʻu kaikunāne i ke kiʻekiʻe.
Gravity is the result of Earth's mass.	ʻO ka ʻumekaumaha ka hopena o ka nuipaʻa o ka honua.
Fifty years of civil relations are over.	Ua pau nā makahiki he kanalima o ka pilina pili aupuni.
The ship was carrying wheat.	E hali ana ka moku i ka palaoa.
They are a good source of food.	He kumu maikaʻi lākou o ka meaʻai.
The lions roared and leaped at the tiger.	Uwo maila nā liona, a lele akula i ka tigra.
Democracy is the government of the people.	ʻO ka Demokrasi ke aupuni o nā kānaka.
The island is famous for their cherries.	Kaulana ka mokupuni i kā lākou cheri.
Many people were converted.	Nui ka poʻe i hoʻohuli ʻia.
Donkeys bring goods to market.	Lawe nā hoki i nā waiwai i ka mākeke.
One million people visit this city every year.	Hoʻokahi miliona kānaka e kipa i kēia kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
The sun shines on the leaves of the trees.	Puhi mai ka lā ma nā lau o nā kumulāʻau.
We appreciate the valuable advice they provide.	Mahalo mākou i nā ʻōlelo aʻoaʻo koʻikoʻi a lākou e hāʻawi nei.
They are building a water park here.	Ke kūkulu nei lākou i paka wai ma ʻaneʻi.
Suffixes can change the meaning of a word.	Hiki i nā suffix ke hoʻololi i ke ʻano o kahi huaʻōlelo.
The roots remain for years.	Noho mau nā aʻa no nā makahiki.
Disruptions are growing in local stores.	E ulu mai ana nā mea hoʻohāhā ma nā hale kūʻai kūloko.
Let's go to the picnic, shall we?	E hele kāua i kahi pīniki, ʻeā?
He hurried to escape the crowds of the city.	Ua wikiwiki ʻo ia e pakele i ka lehulehu o ke kūlanakauhale.
The church was shrouded in mystery.	Ua uhi ʻia ka halepule i ka pohihihi.
The boys want to play football.	Makemake nā keikikāne e pāʻani pōpeku.
You need strong legs to support an ibis.	Pono ʻoe i nā wāwae ikaika e kākoʻo i kahi ibis.
Old paintings adorn the rooms.	Hoʻonani nā kiʻi kahiko i nā keʻena.
The composer gives the words allowed at the funeral.	Hāʻawi ka haku mele i nā ʻōlelo i ʻae ʻia ma kahi hoʻolewa.
The fragrance of the rain lingered in the air.	Kau nui ka ʻala o ka ua i ka lewa.
The future is not established.	ʻAʻole i hoʻokumu ʻia ka wā e hiki mai ana.
Jessica was used to seeing tables covered in food.	Ua maʻa ʻo Jessica i ka ʻike ʻana i nā papaʻaina i uhi ʻia i ka meaʻai.
This ocean is the largest lake in the world.	ʻO kēia moana ka lua nui loa ma ka honua.
Food was served immediately.	Hāʻawi koke ʻia ka meaʻai.
The professor held up his hand.	Hapai ka lima o ka polopeka.
When it grows, it produces beautiful flowers.	I ka ulu ʻana, hua mai nā pua nani.
However, some were happy to hear the news.	Ua hauʻoli naʻe kekahi i ka lohe ʻana i ka lono.
This filter uses only soft fabric.	Hoʻohana kēia mea hili i ka lole palupalu wale nō.
There are a lot of houses here, everything is abandoned.	Nui nā hale ma ʻaneʻi, ua haʻalele ʻia nā mea a pau.
They fought with wooden swords.	Ua hakakā lākou me nā pahi kaua lāʻau.
Put on your clothes.	E kau i kou kapa.
Sold by customers.	Kūʻai ʻia e nā mea kūʻai.
That was the first time she saw him there.	ʻO ia ka manawa mua āna i ʻike ai iā ia ma laila.
My stories begin with the same language.	Hoʻomaka kaʻu mau moʻolelo me ka ʻōlelo like.
The clothes have changed a lot.	Ua loli nui nā lole.
Cells are constantly evolving and expanding.	Māhele a hoʻonui mau nā pūnaewele.
Construction workers should be treated with respect.	Pono e mālama ʻia nā limahana hale hana me ka mahalo.
I need a new brush.	Pono au i kahi pulumu hou.
The dark clouds brought heavy rain.	ʻO nā ao ʻeleʻele i lawe mai i ka ua nui.
His hair was like a deep blue sea.	Ua like kona lauoho me ke kai uliuli hohonu.
She was the only one to marry her husband.	Hoʻokahi wale nō ʻo ia e mare ai i kāna kāne.
You do not need to pour boiling water over the ice.	ʻAʻole pono ʻoe e ninini i ka wai paila ma luna o ka hau.
Do not use animal products.	Mai hoʻohana i nā huahana holoholona.
You can't confirm this.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hōʻoia i kēia.
It’s an electric shock.	He uila uila.
Children can believe what they read.	Hiki i nā keiki ke manaʻoʻiʻo i nā mea a lākou e heluhelu ai.
Trade inequality has fueled anger in foreign countries.	ʻO ke kaulike ʻole o ke kālepa i hoʻoulu ai i ka huhū ma nā ʻāina ʻē.
The river is five miles wide and four feet deep.	Elima mile ka laula o ka muliwai a eha kapuai ka hohonu.
Where are you going 	Ma hea ʻoe e hele nei?
he asked.	i ninau aku ai oia.
The fish are swimming more slowly than ever before.	ʻOi aku ka mālie o ka ʻauʻau ʻana o ka iʻa ma mua o ka wā ma mua.
Residents are growing worried.	Ke ulu nei ka hopohopo o ka poʻe kamaʻāina.
Many animals have died due to the ozone layer.	Nui nā holoholona i make ma muli o ka papa ozone.
People believe that humans have a responsibility to change the climate.	Ke manaʻoʻiʻo nei ka poʻe he kuleana ke kanaka no ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The roads were very lonely.	Mehameha loa nā alanui.
I encourage you to refuse coffee.	Paipai au iā ʻoe e hōʻole i ka kofe.
We build mechanical, electrical and mechanical.	Kūkulu mākou i nā mīkini, uila a paʻakikī.
A mutual understanding between two grandmothers.	ʻO kahi hui manaʻo ma waena o nā kupuna wahine ʻelua.
The group played some music.	Ua hoʻokani ka hui i kekahi mau mele mele.
This castle was amazing in its time.	He mea kupanaha kēia hale kākela i kona wā.
His employee desperately wanted to leave.	Ua makemake nui kāna limahana e haʻalele.
The forest changes slowly because of the slow pace of climate change.	Hoʻololi mālie ka nahele ma muli o ka lohi o ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
The cookies were baked the day before.	Ua kālua ʻia nā kuki i ka lā ma mua.
The scent of the garden wafted through the open window.	Ua nee ka ʻala o ka māla ma ka puka makani hāmama.
Music is an integral part of all human cultures.	ʻO ke mele kekahi mea nui o nā moʻomeheu kanaka a pau.
These great trees can protect you from the heat of the sun.	Hiki i kēia mau lāʻau nui ke hoʻomalu iā ʻoe mai ka wela o ka lā.
The work was very exciting.	Ua huki nui ka hana.
The city was divided into districts.	Ua maheleia ke kulanakauhale i mau apana.
They took a good look at that place.	Ua nānā pono lākou i kēlā wahi.
After two or three minutes, the engine started shaking.	Ma hope o ʻelua a ʻekolu mau minuke, ua hoʻomaka ka ʻenekini e haʻalulu.
He paid her the price she wanted.	Ua uku ʻo ia iā ia i ke kumukūʻai āna i makemake ai.
Build roads and other facilities.	E kūkulu i nā alanui a me nā mea hana ʻē aʻe.
You will get nine dollars for the money.	ʻEiwa kālā kāu e loaʻa ai no ke kālā.
The perfect place to enjoy a vacation.	ʻO kahi kūpono e hauʻoli ai i ka hoʻomaha.
Contaminants can be filtered out.	Hiki ke kānana ʻia nā mea haumia.
Smith loves his computer science course.	Makemake ʻo Smith i kāna papa ʻenehana kamepiula.
The motivator's message spread throughout the world.	Ua hoʻolaha nui ʻia ka ʻōlelo a ka mea hoʻoikaika i ka honua holoʻokoʻa.
Do you want to write a full contract?	Makemake ʻoe e kākau i kahi ʻaelike piha?
He took some water.	Lawe ʻo ia i kahi wai.
The district is well known to tourists.	Ua kaulana ka apana i ka poe makaikai.
The unfortunate man has fallen through difficult times.	Ua hāʻule ke kanaka pōʻino i nā manawa paʻakikī.
Take three slices of bread and butter.	E lawe i ʻekolu ʻāpana berena a me ka pata.
Finally, he broke the silence.	ʻO ka hope, ua uhaʻi ʻo ia i ka hāmau.
Crime data does not show changes in crime.	ʻAʻole hōʻike ka ʻikepili kalaima i nā loli i ka hana kalaima.
A young girl tried to protect her brother.	Ua hoʻāʻo kekahi kaikamahine ʻōpio e pale i kona kaikunāne.
Our train was parked on the way.	Ua hoʻohālua ʻia ko mākou kaʻaahi ma ke ala.
Maybe the young businessman will win one day.	E lanakila paha ka ʻōpio ʻoihana i kekahi lā.
The coyote is sleeping in the grass.	E moe ana ka coyote i ka mauʻu.
He could not confirm his character.	ʻAʻole hiki iā ia ke hōʻoia i kāna ʻano.
If you persevere, you will succeed.	Inā hoʻomanawanui ʻoe, e lanakila ʻoe.
Sometimes he could be heard whispering to himself.	I kekahi manawa hiki ke lohe ʻia ʻo ia e puana mālie ana iā ia iho.
I burst out laughing.	Ua hoʻopuʻuhaʻi au i ka ʻakaʻaka.
They pay the highest price.	Uku lakou i ke kumukuai kiekie loa.
Cut down on numerical technology.	ʻOkiʻi ʻenehana helu helu.
The sweet potato was used a lot in building roads.	Hoʻohana nui ʻia ka ʻuala i ka hana ʻana i nā alanui.
He waited in this room for two hours.	Ua kali ʻo ia ma kēia lumi no ʻelua hola.
We sat and watched a football game	Noho mākou a nānā i kahi pāʻani pōpeku
The geographer looked at the place.	Ua nānā ke kanaka kālaihonua i ia wahi.
Noon was arrived, and the meeting commenced.	Ua hiki ke awakea, a hoomaka ka halawai.
It was a dark night.	He po pouli.
The animal is an ectoparasitic mammal.	He mammal ectoparasitic ka holoholona.
Smoking is bad.	He mea ino ke puhi paka.
The mobile phone rang.	Ua kani ke kelepona hele.
He taught the congregation for a long time.	Ua aʻo lōʻihi ʻo ia i ke anaina.
The plane landed at the airport.	Ua pae ka mokulele mokulele ma ke kahua mokulele.
The prince survived his ordeal.	Ua ola ke keikialii i kona pilikia.
They slept on the beach	Moe lākou ma kahakai
He was happy with everything he saw.	Ua hauʻoli ʻo ia i nā mea a pau āna i ʻike ai.
The government has required people to be vigilant.	Ua koi ke aupuni i nā kānaka e makaʻala.
Scientists have not abandoned their ancient beliefs.	ʻAʻole haʻalele ka poʻe ʻepekema i kā lākou manaʻoʻiʻo kahiko.
So we can start all over again now.	No laila hiki iā mākou ke hoʻomaka hou i kēia manawa.
The key is to divide the line in the middle	ʻO ke kī ʻo ka puʻunaue i ka laina ma waena
The doctors tried in vain to save his life.	Ua hoao makehewa na kauka e hoopakele i kona ola.
I went home grabbing my key.	Hoʻi au i ka home me ka hopu ʻana i kaʻu kī.
This woman is a good singing voice.	He leo hīmeni maikaʻi kēia wahine.
It’s a tough game.	He pāʻani paʻakikī ia.
The sales manager writes the monthly news.	Kākau ka luna kūʻai aku i ka nūhou mahina.
But he was a very good teacher.	Akā, he kumu maikaʻi loa ʻo ia.
In recent years, polluted beaches have become much less polluted.	I nā makahiki i hala aku nei, ua emi loa nā kahakai i haumia.
The shops were full.	Ua piha nā hale kūʻai.
Porridge, eggs, and pork.	Porridge, hua, a me ka puaʻa.
They had a twin son along the way.	He keiki kāne a lāua he mau māhoe ma ke ala.
The farmhouse is near the forest.	Aia ka hale mahiai ma kahi kokoke i ka nahele.
The top soil dried up in the heat.	Ua maloʻo ka lepo o luna i ka wela.
The film is told about a true story.	Ua hōʻike ʻia ke kiʻiʻoniʻoni e pili ana i kahi moʻolelo ʻoiaʻiʻo.
The cat jumped on his shoulder.	Lele ka pōpoki ma luna o kona poʻohiwi.
We have a lot of culture in dance.	Nui ko kākou moʻomeheu i ka hula.
The loving doctor sympathizes with the patients.	Minamina ke kauka aloha i nā maʻi.
The water is boiling.	E paila ana ka wai.
The roads and highways were badly damaged.	Ua poino loa na alanui a me na alanui.
The soldier was impressed.	Ua mahalo ke koa.
The rash began.	Ua hoʻomaka ka puʻupuʻu.
He looked at his firm hand.	Ua nānā ʻo ia i kāna lima paʻa.
Pour some honey on top.	E ninini i kahi meli ma luna.
There are some of the best paintings in this museum.	Aia kekahi o nā kiʻi maikaʻi loa ma kēia hale hōʻikeʻike.
He cut his chin with a knife.	Ua ʻoki ʻo ia i kona ʻumi me ka pahi.
There is a fee for late fees.	He uku no ka uku lohi.
Goats need less water.	Pono nā kao i ka wai liʻiliʻi.
The roses smell at the beginning of spring.	ʻAʻala nā rosa i ka hoʻomaka ʻana o ka puna.
They tore tears	Haehae lakou i ka waimaka
Many people thought she was saved.	Nui ka poʻe i manaʻo ua hoʻopakele ʻia ʻo ia.
This cake is high in sugar and calories.	He nui ke kō a me nā calorie kēia keke.
The snow melted in the heat of the afternoon.	Ua hehee ka hau i ka wela o ke awakea.
Globalization is reducing employment.	ʻO ka hoʻonui honua ke hoʻemi nei i ka hana.
I don’t enjoy discussing human biology.	ʻAʻole ʻoluʻolu wau e kūkākūkā ana i ka biology kanaka.
The visitors throw flowers at the monks.	Kiola nā malihini i nā pua i nā mōneka.
She poured a lot of milk into her cereal.	Ua ninini nui ʻo ia i ka waiū i kāna cereal.
The wall was built of clay bricks.	Ua kūkulu ʻia ka pā mai nā pōhaku lepo.
You have my vows.	Aia iā ʻoe kaʻu hoʻohiki.
All the people wept.	Ua uē nā kānaka a pau.
She opened the milk carton.	Wehe ʻo ia i ka pahu waiu.
Everyone went a different path.	Ua hele kēlā me kēia i kahi ala ʻokoʻa.
The blood is flowing to the south.	E kahe ana ke koko i ka hema.
I can't help you, woman.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe, e ka wahine.
They talked briefly about the weather.	Ua kamaʻilio pōkole lākou e pili ana i ka lewa.
His fame allows him to get away with a lot of things.	ʻO kona kaulana e hiki ai iā ia ke pakele me nā mea he nui.
This book needs to be revised.	Pono e hoʻoponopono hou ʻia kēia puke.
It seemed like he couldn't do it.	Me he mea lā ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻokō.
The results show that the use of police officers has no effect.	Hōʻike nā hopena ʻaʻohe hopena o ka hoʻohana ʻana i nā mākaʻi.
New ones are being built.	Ke kūkulu ʻia nei nā mea hou.
The manufacturers fired them.	Ua hoʻokuʻu aku nā mea hale hana iā lākou.
Its strength is as steel.	Ua like kona ikaika me ke kila.
He left forever.	Ua haʻalele mau loa.
The bird easily returns to its rest	Hoʻihoʻi maʻalahi ka manu i kona koena
Then he put out the fire.	A laila, hoʻopau ʻo ia i ke ahi.
My uncle.	ʻO koʻu ʻanakala.
Industrialization has created social divisions.	Ua hoʻokumu ka Industrialization i nā māhele pili kaiaulu.
The boys are building a wooden house.	Ke kūkulu nei nā keikikāne i hale lāʻau.
The two men spoke briefly.	Ua ʻōlelo pōkole nā ​​kānaka ʻelua.
Because he asked, he was ready to think.	Ma muli o kāna nīnau ʻana, ua mākaukau ʻo ia e noʻonoʻo i ka manaʻo.
The scenery is beautiful.	He nani nā hiʻohiʻona o ka ʻāina.
The public was outraged at the action.	Ua hōʻino ʻia ka lehulehu i ka hana.
He arrived home half an hour late.	Ua hōʻea ʻo ia i ka home he hapalua hola lohi.
Now, peel and separate the apples.	I kēia manawa, ʻili a hoʻokaʻawale i nā ʻāpala.
The painter has one woman in his painting.	Aia i ka mea pena ka wahine hoʻokahi i kāna kiʻi pena.
Young people can learn skills they would never otherwise learn.	Ua hiki i nā ʻōpio ke aʻo i nā mākau a lākou e aʻo ʻole ai.
The child’s first birthday was a very exciting one.	He mea hoihoi loa ka lā hānau mua o ke keiki.
Childhood obesity is a growing problem.	ʻO ka momona o nā kamaliʻi kahi pilikia e ulu nei.
Many residents rioted in the streets.	He nui na makaainana i hoohaunaele ma na alanui.
The safety of the common man was reduced.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻia ka palekana o ke kanaka maʻamau.
She was able to move without pain.	Ua hiki iā ia ke neʻe me ka ʻeha ʻole.
It doesn’t matter when you work.	ʻAʻole pili i ka wā āu e hana ai.
There is water everywhere.	He wai ma nā wahi a pau.
He saw the lock break.	Ua ʻike ʻo ia i ka haki ʻana i ka laka.
The cakes were baked at home.	Ua kālua ʻia nā keke i ka home.
The quality of the children's education is a major concern.	ʻO ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao ʻana o nā keiki kahi mea e hopohopo nui ai.
A dozen sheep were sheared in one day.	Hoʻokahi kakini hipa i ʻako ʻia i ka lā hoʻokahi.
Keep these customers safe.	E hoʻopaʻa i kēia mau mea kūʻai aku.
The children play football outside.	Pāʻani pōpeku nā keiki ma waho.
His words are long.	He lōʻihi kāna mau ʻōlelo.
Don't forget your glasses.	Mai poina i kou mau makaaniani.
He made a small sore on his skin and the blood flowed.	Hana ʻo ia i kahi ʻeha liʻiliʻi ma kona ʻili a kahe ke koko.
He could see the sudden darkness of the light.	ʻIke ʻo ia i ka pōʻeleʻele koke o ke kukui.
He was weak, but he was getting better.	Ua nāwaliwali ʻo ia, akā e hoʻomaikaʻi ana.
She was in a one -bedroom apartment.	Aia ʻo ia ma kahi lumi lumi hoʻokahi.
He stretched his legs.	ʻOkoʻo ʻo ia i kona mau wāwae.
Artichokes are a valuable commodity in the market today.	He waiwai waiwai ka artichoke ma ka makeke o keia la.
This baby was born outside the womb.	Ua hānau ʻia kēia keiki ma waho o ka ʻōpū.
There were some books on the table, perhaps his.	Aia ma ka papaʻaina kekahi mau puke, ʻo ia paha kāna.
Some countries oppose this practice.	Hōʻole kekahi mau ʻāina i kēia hana.
He wore shorts and shoes.	Ua komo ʻo ia i nā kāmaʻa pōkole a me nā kāmaʻa.
Some history books focus on war.	Ke nānā aku nei kekahi mau puke moʻolelo i ke kaua.
It’s much easier if you use zester.	ʻOi aku ka maʻalahi inā hoʻohana ʻoe i ka zester.
He shot me in the side.	Ua pana ʻo ia i kahi ʻaoʻao iaʻu.
What is your favorite food?	He aha kāu meaʻai punahele?
Try not to sound too soft on the program.	E ho'āʻo ʻaʻole e kani ʻoluʻolu loa i ka papahana.
Metals such as copper and tin are mined here.	ʻEli ʻia nā metala e like me ke keleawe a me ke tini ma ʻaneʻi.
The lateral bone was broken.	Ua haki ka iwi iwi ʻaoʻao.
That is a bird.	He manu kēlā.
Everyone has the right to freedom of opinion and expression;	He kuleana ko kēlā me kēia kanaka e hōʻike i ko lākou manaʻo.
He ate a lot of red meat.	Ua ʻai nui ʻo ia i ka ʻiʻo ʻulaʻula.
The fish swam inland, the leaves were gone, moving.	Ua ʻau ka iʻa i uka, hala nā lau e neʻe ana.
We put the coffee in a grinder.	Hoʻopili mākou i ke kofe i loko o kahi wili.
Authorities have increased the price of petrol.	Ua hoʻonui nā mana i ke kumukūʻai o ka petrola.
The child's mother entered the hospital breathless.	Ua komo ka makuahine o ke keiki i loko o ka halemai me ka hanu.
The more flowers you give, the more you will get.	ʻO ka nui o nā pua āu e hāʻawi ai, ʻoi aku ka nui o ka loaʻa iā ʻoe.
He went to the shops.	Ua hele ʻo ia i nā hale kūʻai.
He ran away from the police.	Ua mahuka ʻo ia mai ka mākaʻi.
Population growth in the country.	ʻO ka piʻi ʻana o ka heluna kanaka i loko o ka ʻāina.
Turn on the faucet.	E ho'ā i ka faucet.
The baby smiled.	Ua minoʻaka ka pēpē.
Caring for it is expensive.	He pipiʻi ka mālama ʻana.
The value of information is important.	He mea nui ka pono o ka ʻikepili.
We have a lot of work here.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	E ho'ēmi i ka hoʻokuʻu kalapona.
The domes and walls of the church are the most beautiful features.	ʻO nā domes a me nā pā o ka hale pule nā ​​hiʻohiʻona nani loa.
Toss and turn that night.	Kiola a huli ia po.
The founder of the phone was a wealthy businessman.	He kanaka kālepa waiwai ka mea nāna i hoʻokumu i ke kelepona.
The missionary needs translation books.	Pono ka mikionali i mau puke unuhi.
They were successful in growing sweet potatoes.	Ua holomua lākou i ka ulu ʻana i ka ʻuala.
The monkey climbed onto the chair.	Piʻi ka monkey i luna o ka noho.
The car was broken in half.	Ua haki ka kaʻa i ka hapalua.
The week begins with a public holiday.	Hoʻomaka ka pule me ka lā hoʻomaha lehulehu.
Why is he doing this?	No ke aha ʻo ia e hana nei i kēia?
Their job was to bury the dead.	ʻO kā lākou hana ʻo ke kanu ʻana i nā mea make.
There are many problems that need to be fixed before retiring.	Nui nā pilikia e pono e hoʻoponopono ʻia ma mua o ka hoʻomaha ʻana.
Most of us just need to eat out.	Pono ka nui o mākou e ʻai wale i waho.
Government leaders have terminated parliament.	Ua hoʻopau nā alakaʻi aupuni i ka pāremata.
There are different ways to go.	Aia nā ala like ʻole e hele ai.
Your support allows us to help more people.	ʻO kāu kākoʻo e hiki ai iā mākou ke kōkua i nā poʻe hou aʻe.
Sometimes, people do what they want.	I kekahi manawa, hana maikaʻi nā kānaka i ko lākou makemake.
The east is where to go.	ʻO ka hikina kahi e hele ai.
It was a clear day, perfect for taking pictures.	He lā mālamalama ia, kūpono no ke kiʻi ʻana i nā kiʻi.
Some think that such meetings will be better.	Manaʻo kekahi e ʻoi aku ka maikaʻi o ia mau hālāwai.
The victim was rescued.	Ua hoʻopakele ʻia ka mea i hoʻopilikia ʻia.
She couldn't stand to look at him	ʻAʻole hiki iā ia ke kū ke nānā aku iā ia
This is the king's daughter.	ʻO kēia ke kaikamahine a ke aliʻi.
He put his hand on his heart.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona puʻuwai.
He worked hard all his life.	Ua hana nui ʻo ia i kona ola a pau.
The warrior smiled.	Ua minoʻaka ke kanaka koa.
Copper is valuable, but not many people say so.	He waiwai ke keleawe, akā ʻaʻole nui ka poʻe e ʻōlelo pēlā.
The people thought he was a prophet.	Ua manaʻo nā kamaʻāina iā ia he kāula.
The baby cried for hours when left alone.	Ua uē ka pēpē no nā hola ke waiho wale ʻia.
He was always late.	Ua lohi mau ʻo ia.
They stood there, silent.	Kū lākou ma laila, hāmau.
That man may be lying.	He wahahee paha kela kanaka.
Mom was happy and she cried.	Ua hauʻoli ʻo Māmā a uē ʻo ia.
Don't use bad language in class.	Mai hoʻohana i ka ʻōlelo ʻino ma ka papa.
His friends played too.	Ua pāʻani pū kona mau hoa.
She likes to sit still and listen to music.	Makemake ʻo ia e noho mālie a hoʻolohe i ke mele.
Thanks for the explanation.	Mahalo no ka wehewehe.
It was a dark day, but still no rain.	He lā pōʻeleʻele ia, akā naʻe, ʻaʻole i ua.
We worked with this startup for three years.	Ua hana mākou me kēia hoʻomaka no ʻekolu makahiki.
The needle is fixed in the valley.	Hoʻopaʻa ʻia ka nila i ke awāwa.
The winter is mild.	He mālie ke kau hoʻoilo.
Deep in the boat.	Hohonu i ka moka.
The more words the more words, the longer the paper.	ʻO ka hoʻohui ʻana i nā huaʻōlelo ʻoi aku ka lōʻihi o ka pepa.
They have to accept the change.	Pono lākou e ʻae i ka hoʻololi.
Some of the animals were injured while walking.	Ua eha kekahi o na holoholona i ka hele ana.
Few people saw the fox there.	Kakaikahi ka poe i ike i ka alopeke ma laila.
He had escaped from captivity.	Ua pakele mai ka noho pio ana.
He tried to focus on the text.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kālele i ka kikokikona.
The dogs continued to bark.	Ua hoʻomau nā ʻīlio i ka ʻuā.
He didn't know the math.	ʻAʻole maopopo iā ia ka makemakika.
This bird is in trouble.	Pilikia kēia manu.
The risk of road travel is increasing.	Ke piʻi nui nei ka pōʻino o ka huakaʻi alanui.
They chose the right place.	Ua koho lākou i kahi e kū pono ana.
Everyone sang his praises.	Ua hīmeni kēlā me kēia kanaka i kāna mau hoʻomaikaʻi.
Old cars run in front of the line.	Holo nā kaʻa kahiko i mua o ka laina.
We see him opening the door and entering the house.	ʻIke mākou iā ia e wehe ana i ka puka a komo i ka hale.
So what is your favorite plant?	No laila, he aha kāu mea kanu punahele?
A white man said police beat him.	Ua ʻōlelo kekahi kanaka keʻokeʻo ua hahau nā mākaʻi iā ia.
The moon is orange -orange in the dark sky.	ʻAlani ʻalani ʻalani ka mahina i ka lani ʻeleʻele.
The choir sang the national anthem.	Ua hīmeni ka papa himeni i ke mele hoʻohiwahiwa.
The crab is light and full of fruit.	ʻO ka pāpaʻi māmā a piha i ka hua.
When he saw how angry he was, he turned back.	I kona ʻike ʻana i kona ʻano huhū, hoʻi hope ʻo ia.
A sudden change in design often leads to a tail.	ʻO ka hoʻololi koke o ka hoʻolālā e alakaʻi pinepine i kahi huelo.
He demanded that the prisoner be released.	Ua koi ʻo ia e hoʻokuʻu ʻia ka paʻahao.
The red grapes are ripe and ready for harvest.	Ua oo na huawaina ulaula a makaukau no ka ohi.
He said the house was happy.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hauʻoli ka hale.
Look out!	Nānā i waho!
Seven hours later, his body was found in the cave.	Ma hope o ʻehiku hola, ua ʻike ʻia kona kino i loko o ke ana.
Scientists have discovered a new cancer gene.	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema i kahi gene maʻi maʻi hou.
Unproductive lands, unused factories, and unused machinery	Nā ʻāina hua ʻole, nā hale hana i hoʻohana ʻole ʻia, a me nā mīkini hana ʻole
We rested the evening in between sightseeing and touring.	Ua hoʻomaha mākou i ke ahiahi ma waena o ka mākaʻikaʻi a me ka huakaʻi.
Sirius is the brightest star in the night sky.	ʻO Sirius ka hōkū mālamalama loa ma ka lani pō.
Add a pinch of salt to the chocolate.	E hoʻohui i kahi paʻakai i ke kokoleka.
Of course, it snowed last week, not here.	ʻOiaʻiʻo, ua hau i ka pule i hala, ʻaʻole ma ʻaneʻi.
Medical doctors treat sick animals.	Hoʻoponopono nā kauka lāʻau lapaʻau i nā holoholona maʻi.
Do you prefer a single bedroom or a double bedroom?	Makemake ʻoe i kahi lumi lumi hoʻokahi a i ʻole lumi lumi ʻelua?
Dry thoroughly after washing.	E hoʻomaloʻo pono i ka holoi ʻana.
His chin is closed.	Ua paa kona auwae.
Rooting can be fatal.	Hiki ke make ke ʻoki ʻana i ke aʻa.
Some people enjoy swimming or diving.	Leʻaleʻa kekahi poʻe i ka ʻauʻau a i ʻole ka luʻu ʻana i ke kai.
Water changes its appearance as it heats up.	Hoʻololi ka wai i kona ʻano i ka wā e wela ai.
This is not a floor, it is a thigh field.	ʻAʻole kēia he pāpaʻa, he kahua ʻūhā.
Don’t choose a co -worker based on relationship.	Mai koho i kahi hoa hana ma muli o ka pilina.
The aerofoil provides lift.	Hāʻawi ka aerofoil i ka hāpai.
He agreed, burying his face in his hands.	Ua ʻae ʻo ia me ke kanu ʻana i kona maka ma kona mau lima.
We try the soup before serving.	Hoʻāʻo mākou i ka sopa ma mua o ka lawelawe ʻana.
Poor countries have difficulty providing health care and sanitation.	Ua pilikia nā ʻāina ʻilihune i ka hāʻawi ʻana i ka mālama olakino a me ka hoʻomaʻemaʻe.
This is a tragic event.	He hanana pōʻino kēia.
It can cause serious side effects.	Hiki ke hoʻoulu i nā hopena maʻi.
The children began to sing.	Hoʻomaka nā keiki e hīmeni.
They stood to watch.	Kū lākou e nānā.
The farmer planted rice.	Kanu ka mahiai i ka laiki.
The children were well understood.	Ua hoʻomaopopo pono ʻia nā keiki.
He persisted.	Ua mau kona manao.
In the commotion, the girl's mother left.	I loko o ka haunaele, haʻalele ka makuahine o ke kaikamahine.
Researchers are concerned about the causes of autism.	Pilikia nā mea noiʻi e pili ana i nā kumu o ka autism.
In many countries, electric trains are used as public transportation.	I nā ʻāina he nui, hoʻohana ʻia nā kaʻaahi uila ma ke ʻano he kaʻa lehulehu.
New roads, new buildings, everything new.	Nā alanui hou, nā hale hou, nā mea hou a pau.
I learned a lot here.	Ua aʻo nui au ma ʻaneʻi.
He painted a smiling face on the wall.	Ua kaha ʻo ia i kahi maka minoʻaka ma ka paia.
Selling was not a problem.	ʻO ke kūʻai aku ʻaʻole i pilikia.
Compiling lists of common words can be a daunting task.	He hana paʻakikī ka hoʻopili ʻana i nā papa inoa o nā huaʻōlelo maʻamau.
They did not have enough to eat.	ʻAʻole lawa kā lākou ʻai.
The bullet landed.	Ua ku ka poka.
People held hands as they walked along the road.	Paʻa lima ka poʻe i ko lākou hele ʻana ma ke ala.
He had great wealth.	Nui kona waiwai.
It’s a new and exciting place to visit.	He wahi mākaʻikaʻi hou a hoihoi.
Lots of fun with it.	Nui ka hauʻoli me ia.
His head hurt.	Ua ʻeha kona poʻo.
Notice the drop in the ears?	E nānā i ka hāʻule ʻana o nā pepeiao?
What are your favorite songs to listen to?	He aha kāu mau mele punahele e hoʻolohe ai?
Information about the weather must be shared.	Pono e hōʻike ʻia nā ʻike e pili ana i ke aniau.
These papers are in my bag.	Aia kēia mau pepa ma luna o kaʻu ʻeke.
The captain ordered his men to shoot in the face.	Ua kauoha ke kapena i kona mau kanaka e pana ma ka maka.
Property was lost.	Ua pohō ka waiwai.
The strong wind blew their clothes.	Ua paʻi ka makani ikaika i ko lākou kapa.
The walls can go white, gray, or black.	Hiki i nā paia ke hele keʻokeʻo, a hina, a ʻeleʻele paha.
The path of caution is essential.	Pono ke ala akahele.
The store is completely closed.	Paʻa loa ka hale kūʻai.
This becomes irreversible.	Lilo keia i mea hiki ole ke hoololi.
The bomb was seen all over the city.	Ua ʻike ʻia ka pahū a puni ke kūlanakauhale.
The children were confused.	Ua kānalua nā keiki.
The glacier soon melted.	Hehee koke ka glacier.
A poor student, he often dropped out of classes.	He haumāna ʻilihune, haʻalele pinepine ʻo ia i nā papa.
All new employees must be recruited.	Pono nā limahana hou a pau e hoʻopaʻa ʻia.
Computers can do many things, but they cannot communicate.	Hiki i nā kamepiula ke hana i nā mea he nui, akā ʻaʻole hiki iā lākou ke kamaʻilio.
People who fall in love have a strong emotional experience.	Loaʻa i ka poʻe e hāʻule ana i ke aloha kahi ʻike manaʻo koʻikoʻi.
After a few days, the war ended.	Ma hope o kekahi mau lā, ua pau ke kaua.
Some dogs can hear cars coming from far away.	Hiki i kekahi mau ʻīlio ke lohe i nā kaʻa e hele mai ana mai kahi mamao loa.
No other kind of fish is allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kekahi ʻano iʻa.
They are a global organization.	He hui hui honua lākou.
When the sheep were fed.	I ka manawa i hānai ʻia mai nā hipa.
His heart is always beating fast.	ʻO kona puʻuwai e paʻa mau ana.
Cook the fish with a fork.	Hoʻoponopono ke kuke i ka iʻa me ka lole.
Laugh, and the world will laugh with you.	ʻakaʻaka, a ʻakaʻaka ka honua me ʻoe.
After all, everything was fine.	Ma hope, ua maikaʻi nā mea a pau.
Satellite images were obtained from many countries.	Ua loaʻa mai nā kiʻi Satellite mai nā ʻāina he nui.
This study will illustrate this problem.	E hoʻomālamalama kēia haʻawina i kēia pilikia.
The opposition won a majority in the last election.	Ua lanakila ka aoao kue i ka hapa nui ma ke koho balota i hala.
The money of the nation was named after the queen.	Ua kapa ʻia ke kālā o ka lāhui ma muli o ke aliʻi wahine.
A poor man's home clothes were not as good.	ʻAʻole i like ka maikaʻi o nā ʻaʻahu home o kahi kanaka ʻilihune.
The officer could not understand the problem.	ʻAʻole hiki i ka luna ke hoʻomaopopo i ka pilikia.
What does he want from us?	He aha kāna makemake iā mākou?
This farmer produces two olives a year.	Hāʻawi kēia mahiʻai i nā ʻoliva ʻelua i ka makahiki.
The economy is expected to grow this year.	Manaʻo ʻia ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai i kēia makahiki.
The most delicious bread is made from flour.	ʻO ka palaoa ʻono loa e hana ʻia i ka palaoa.
The world changed quickly.	Ua loli koke ka honua.
Put the water to boil.	E kau i ka wai e paila.
The snow was thick and heavy.	Ua manoanoa a kaumaha ka hau.
I’m tired of this argument.	Luhi au i kēia hoʻopaʻapaʻa.
Some of the houses were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi o nā hale.
Before he could answer, he was on top of her.	Ma mua o ka hiki iā ia ke pane aku, aia ʻo ia ma luna ona.
He vowed to carry out his duties.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hoʻokō i kāna mau hana.
We all make mistakes.	Hana hewa mākou a pau.
Clothes are sold by the meter.	Kūʻai ʻia ka lole ma ka mika.
The history of the castle is long and full of history.	He lōʻihi ka moʻolelo o ka hale kākela a piha i ka moʻolelo.
The images that smeared before his eyes were blurry.	ʻO nā kiʻi i ʻānai mai i mua o kona mau maka, he pōwehiwehi.
The pill sweep pill is an amazing drug.	He lāʻau kupanaha ka pill sweep pill.
The accident was reported on a drunken car.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka pōʻino ma ke kaʻa ʻona.
The temperature is expected to rise.	Manaʻo ʻia ka piʻi ʻana o ka mahana.
More recently, the style has been maintained.	I nā manawa hou aku nei, ua mālama ʻia ka ʻano.
The child needs special attention.	Pono ke keiki i ka nānā kūikawā.
The court ruled in favor of the defendant.	Ua hooholo ka aha i ka mea i hoopiiia.
No rain fell yesterday.	ʻAʻohe ua i hāʻule i nehinei.
Write the review on the restaurant website.	E kākau i ka loiloi ma ka pūnaewele hale ʻaina.
She picked a small yellow flower, a bud on the petal.	ʻOhi ʻo ia i kekahi pua melemele liʻiliʻi, ʻōpuʻu ma ka petal.
Her dog woke up quickly.	Ua ala koke kāna ʻīlio.
He didnʻt like to swim	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka ʻauʻau
God was angry with the farmer.	Huhu ke akua i ke kanaka mahiʻai.
There is also a lot of activity in these areas.	Nui nō hoʻi nā hana ma kēia mau wahi.
His clothes were red.	ʻO kona ʻaʻahu he ʻulaʻula.
People notice that time is running out.	ʻIke nā kānaka i ka emi maoli ʻana o ka manawa.
Do not deceive yourself, my friend.	Mai hoʻopunipuni ʻoe iā ʻoe iho, e kuʻu hoaaloha.
The artist encourages the writing of songs in English.	Paipai ka mea pena i ke kau ʻana i nā mele ma ka ʻōlelo haole.
Water vapor rises in the air and becomes a cloud.	Piʻi ka mahu wai i ka lewa a lilo i ao.
In a way, he controlled his thoughts.	I kekahi ʻano, ua kāohi ʻo ia i kona mau manaʻo.
He lived a simple, monastic life.	Noho ʻo ia i kahi ola maʻalahi, monastic.
Many people do not eat shark meat.	ʻAʻole ʻai ka poʻe he nui i ka ʻiʻo manō.
All visitors were searched.	Ua huli ʻia nā malihini a pau.
Their eyes met and were closed for a while.	Halawai ko laua mau maka, a paa no kekahi manawa.
Write your name in the guest book.	E kākau i kou inoa ma ka puke malihini.
She was widely regarded as an image of a woman.	Manaʻo nui ʻia ʻo ia ma ke ʻano he kiʻi wahine.
Sally found it easy to bake this cake.	Ua maʻalahi ʻo Sally e kālua i kēia keke.
The rest of the mystery is missing.	Ke nalowale nei ke koena o ka mea pohihihi.
It is a seasonal fruit, harvested during flowering.	He hua kau, ʻohi ʻia i ka wā pua.
The page is in a clean condition.	Aia ka ʻaoʻao i ke kūlana maʻemaʻe.
He listened to the song and told himself quietly.	Hoʻolohe ʻo ia i ke mele a haʻi mālie iā ia iho.
I saw a lot of careless drivers on the road.	Ua ʻike au i ka nui o nā mea hoʻokele mālama ʻole ma ke alanui.
The young girl slipped from her clothes.	Ua paheʻe ke kaikamahine ʻōpio mai kona ʻaʻahu.
This leads to more fire.	Ke alakaʻi nei kēia i ka hoʻonui ʻia ʻana o ke ahi.
The new car is more reliable than the old car.	ʻOi aku ka hilinaʻi o ke kaʻa hou ma mua o ka kaʻa kahiko.
The car drove slowly towards the car, laughing.	Na ke kaʻa i hoʻokele mālie i ke kaʻa, me ka ʻakaʻaka.
The government is deceiving the people.	Ke hoʻopunipuni nei ke aupuni i nā kānaka.
The depths of death shall mourn at his feet.	E uwē ana ka hohonu o ka make ma kona mau wāwae.
The cook washes the restaurant for the food.	Holoi ka mea kuke i ka hale ʻai no nā meaʻai.
Is your train late?	Ua lohi paha kāu kaʻaahi?
Butter and oil mixed together in the pan.	ʻO ka pata a me ka ʻaila i hui pū ʻia i loko o ka pā.
Business meetings are short to to the point.	ʻO nā hālāwai pāʻoihana he pōkole a hiki i ke kiko.
The old man laughed, patting his knee.	Ua ʻakaʻaka ka ʻelemakule, e paʻi ana i kona kuli.
You are there to love them.	Aia ʻoe ma laila e aloha iā lākou.
A car accident caused a commotion.	ʻO kahi ulia kaʻa kaʻa i hoʻokumu i ka haunaele.
The departure of the participants raised concerns.	ʻO ka haʻalele ʻana o ka poʻe komo i hoʻāla ʻia kahi hopohopo.
The snow falls in large chunks called heʻe.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka hau i loko o nā ʻāpana nui i kapa ʻia he heʻe.
Everywhere he went he was greeted with suspicion.	Ma nā wahi a pau āna i hele ai, ua hoʻokipa ʻia ʻo ia me ka kānalua.
The flowers grew along the way.	Ua ulu nā pua ma ke ala.
He entered the home.	Ua komo ʻo ia i ka home.
The potatoes need to be cooked for half and an hour.	Pono e hoʻomoʻa ka ʻuala no ka hapalua a me ka hola.
Knowledge must be obtained from many sources.	Pono e loaʻa ka ʻike mai nā kumu he nui.
This is a large reptile.	He kolo nui kēia.
Now, open the book to the book of foods.	I kēia manawa, e wehe i ka puke i ka puke o nā meaʻai.
The fountain of the park is illuminated at night.	Hoʻomālamalama ʻia ka pūnāwai o ka paka i ka pō.
He finished this work, then ran outside.	Ua hoʻopau ʻo ia i kēia hana, a laila holo i waho.
Many people eat fish these days.	Nui ka poʻe e ʻai i ka iʻa i kēia mau lā.
The plane rolled over.	Ua pōʻai ka mokulele i luna.
This dog bites.	Nahu kēia ʻīlio.
His clothes were so heavy that he could not walk.	Ua kaumaha loa kona mau lole a hiki ole ke hele.
They are hard -working traders.	He poʻe kālepa kūleʻa lākou.
The senator has more to say.	ʻOi aku ka nui o ka ʻōlelo a ke senator.
The people here have seen the climate change.	Ua ʻike ka poʻe ma ʻaneʻi i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
Our warriors saw a desert here.	Ua ʻike ko mākou mau koa i kahi wao nahele ma ʻaneʻi.
The scientist confirmed his theory.	Ua hōʻoia ka ʻepekema i kāna kumumanaʻo.
The moon gives off an awful blue light.	Hāʻawi ka mahina i kahi kukui polū weliweli.
The river has been polluted for years.	Ua haumia ka muliwai no nā makahiki.
His skin was shiny.	Ua ʻālohilohi kona ʻili.
He started to sing.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hīmeni.
I couldn't sleep last night.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō nei.
The symptoms of the participants are not known.	ʻAʻole ʻike ʻia nā hōʻailona o nā mea komo.
A dog is man's best friend.	ʻO ka ʻīlio ka hoaaloha maikaʻi loa o ke kanaka.
This road is guarded every day.	Kiaʻi ʻia kēia alanui i kēlā me kēia lā.
The example here.	ʻO ka hiʻohiʻona ma ʻaneʻi.
I thought he would say no.	Ua manaʻo wau e hōʻole ʻo ia.
Customers compete on price and service.	Hoʻokūkū nā mea kūʻai aku ma ke kumukūʻai a me ka lawelawe.
The houses are decorated with ornaments.	Hoʻonani ʻia nā hale me nā mea hoʻonaninani.
The items were consistent with their description.	Ua kūlike nā mea me kā lākou wehewehe.
Try to cut yourself off from outside influences.	E ho'āʻo e ʻoki iā ʻoe iho mai nā mana o waho.
The family was very angry.	Ua huhū loa ka ʻohana.
We don’t complain about each other.	ʻAʻole mākou e ʻōhumu no kekahi i kekahi.
He spoke softly and briefly.	Ua ʻōlelo mālie a pōkole ʻo ia.
Time passed and he lived alone.	Ua hala ka manawa, a noho mehameha ʻo ia.
It exploded in this factory today.	Ua pahū ma kēia hale hana i kēia lā.
This forest survived natural disasters.	Ua ola kēia nahele i nā pōʻino kūlohelohe.
The Emperor openly accepted the sword.	Ua ʻae ka Emepera i ka pahi kaua me ka ʻike ʻia.
The unfortunate woman began to laugh hysterically.	Ua hoʻomaka ka wahine pōʻino e ʻakaʻaka me ka hysterically.
I was drawn to the nature of babies.	Ua huki ʻia au i ke ʻano o nā pepeke.
It was the perfect place to spend the weekend.	ʻO ia kahi kūpono no ka hoʻomaha ʻana i ka hopena pule.
He remained silent.	Ua noho hāmau ʻo ia.
The evil chief had a wicked queen.	He aliʻi wahine ʻino ko ke aliʻi ʻino.
In each spring, little greens creep from its root.	ʻO kēlā me kēia pūnāwai, kolo nā ʻōmaʻomaʻo liʻiliʻi mai kona aʻa.
It’s a complex of villages.	He paʻakikī o nā kauhale.
Swim short and clean fish close to the surface.	ʻAuʻau iʻa pōkole a maʻemaʻe kokoke i ka ʻilikai.
The house was made of wood.	Ua hana ʻia ka hale i ka lāʻau.
The old woman ran to the kitchen.	Ua holo ka luahine i ka lumi kuke.
The land is beautiful.	Nani ka ʻāina.
Fat was measured by smoke.	Ua ana ʻia ka momona i ka uahi.
The car drove away.	Holo akula ke kaʻa.
Airmen often wear a uniform.	Hoʻokomo pinepine ka poʻe kahu ʻeaea i kahi ʻaʻahu.
Go straight on the road.	E hele pololei ma ke alanui.
We slowly climbed the mountain.	Piʻi mālie mākou i ke kuahiwi.
We don’t know the exact reason.	ʻAʻole maopopo iā mākou ke kumu pololei.
She lived alone for several months.	Ua noho kaawale ʻo ia i mau mahina.
She wove a beautiful dress.	Ua ulana ʻo ia i kahi ʻaʻahu nani.
Children need to be taught to respect the worth of others.	Pono e aʻo ʻia nā keiki i ka mahalo i ka waiwai o kekahi.
The cardinal thought his family's hearts were pure.	Ua manaʻo ka cardinal he maʻemaʻe ka naʻau o kāna ʻohana.
The cat has cows and leaves them.	He mau pipi kā ka pōpoki a haʻalele iā lākou.
His heart suddenly went up and down.	Piʻi a hāʻule koke kona puʻuwai.
He was injured in an accident.	Ua ʻeha ʻo ia i kahi pōʻino.
He adjusts his travel helmet.	Hoʻoponopono ʻo ia i kona pāpale kaʻahele.
All the houses stand together.	Kū like nā hale a pau.
The soldiers went out of the road.	Hele akula nā koa i waho o ke alanui.
The soldiers fought hard, but they were victorious.	Ua kaua ikaika na koa, aka, ua lanakila lakou.
This is a shiny color.	He kala ʻālohilohi kēia.
Earthquakes are one of the most common natural disasters.	ʻO ke olai kekahi o nā pōʻino kūlohelohe.
Sweet potatoes are a weekly meal.	ʻO ka ʻuala kahi meaʻai i kēlā me kēia pule.
He came to the house on horseback.	Hele mai ʻo ia i ka hale ma luna o ka lio.
The government is investigating if pollution is to blame.	Ke noiʻi nei ke aupuni inā ʻo ka pollution ka hewa.
Who owns this ad?	ʻO wai ka mea nāna kēia hoʻolaha?
The pill cured his cold in two days.	Ua ho'ōla ka pila i kona anu i nā lā ʻelua.
The pictures show the fate of millions of men.	Hōʻike nā kiʻi i ka hopena o nā miliona o nā kāne.
The mother hurried to the kitchen.	Holo wikiwiki ka makuahine i ka lumi kuke.
The student takes the notes from the class.	Lawe ka haumāna i nā memo mai ka papa.
The computer industry has completely changed our lives.	Ua hoʻololi loa ka ʻoihana kamepiula i ko mākou ola.
He may have tried to free the bear's leg.	Ua ho'āʻo paha ʻo ia e wehe i ka wāwae o ka bea.
Disaster conditions at campgrounds.	Nā kūlana pōʻino ma nā kahua hoʻomoana.
Many birds fly south in the winter.	He nui nā manu lele i ka hema i ka hoʻoilo.
The rivers threatened to destroy homes.	Ua hoʻoweliweli nā kahawai e hoʻopau i nā hale.
Did you see that giant moon?	Ua ʻike anei ʻoe i kēlā mahina pilikua?
This bird will guide us as spies.	Na keia manu e alakai ia kakou i na kiu.
Leading to poor health.	Ke alakaʻi nei i ke olakino ʻilihune.
He shook his head and laughed.	Kiola akula ʻo ia i kona poʻo a ʻakaʻaka.
The laughter of her children rang out happily throughout the forest.	Ua kani hauʻoli ka ʻakaʻaka o kāna mau keiki a puni ka nahele.
It had a silver cover, covered with garnet and pearls.	He kālā kona uhi, i hoʻouhi ʻia me nā garnet a me nā momi.
A large number of fans.	He helu nui o nā mea pā.
A loud voice woke him up.	Ua hoʻāla ka leo nui iā ia.
The helicopter rotor above cried loudly.	Ua uē leo nui ka rotor helikopa ma luna.
Such doubts have raised concerns about sexual discrimination.	ʻO ia mau kānalua i hoʻoulu i nā hopohopo no ka hoʻokae moe kolohe.
The eyes of the car seat were as wide as the windows.	Ua hakahaka nā maka o ke kaʻa kaʻa e like me nā puka makani.
A picture of a baby.	He kiʻi o ka pepeke.
They changed the law to suit their own interests.	Ua hoʻololi lākou i ke kānāwai i kūpono i ko lākou pono ponoʻī.
Lots of mountains to choose from!	Nui nā mauna e koho ai!
The boy was excited to join the team.	Ua hauʻoli ke keiki e komo i ka hui.
Find the rest.	E huli i ke koena.
Some groups will also attend.	E hele pū kekahi mau hui.
He wanted to start his career.	Makemake ʻo ia e hoʻomaka i kāna hana.
About half of the money was spent.	Ma kahi o ka hapalua o nā kālā i hoʻopau ʻia.
Work slowly to make sure all the pieces fit together.	E hana mālie e hōʻoia i ka hui ʻana o nā ʻāpana āpau.
The fisherman built this house.	Ua kūkulu ka lawaiʻa i kēia hale.
Most of us are afraid to act.	Makaʻu ka hapa nui o mākou e hana.
This is a good day to start.	He lā maikaʻi kēia e hoʻomaka ai.
We can be really happy when we work together.	Hiki ke hauʻoli maoli ke hana pū mākou.
The isolated atrocities continue.	Ke hoʻomau nei nā hana ʻino kaʻawale.
Fruits and vegetables are eaten every day.	ʻAi ʻia nā huaʻai a me nā lau ʻai i kēlā me kēia lā.
Followers are growing.	Ke ulu nei ka poʻe hahai.
The importance of water is understood.	Hoʻomaopopo ʻia ka pono o ka wai.
The panda has become a symbol of conservation practices.	Ua lilo ka panda i hōʻailona o nā hana mālama.
The flour was soft and very tasty.	He palupalu ka palaoa a ʻono loa.
There is a great demand for plumbers in this area.	Nui ka makemake o ka poe paipu ma keia wahi.
That’s what you get married to.	ʻO ia ka mea āu e male ai.
There will be more wildfires	E nui aʻe nā ahi ahi
He then submitted the bills for consideration.	Waiho mai oia i na bila no ka noonoo ana.
His eyes were lost in thought.	Ua nalowale kona maka i ka noonoo.
He was an intelligent child.	He keiki naauao.
This confidential information is not published.	ʻAʻole i hoʻolaha ʻia kēia hōʻike huna.
No trees fell that day.	ʻAʻohe lāʻau i hāʻule i kēlā lā.
Many species of birds are threatened with extinction.	Nui nā ʻano manu e hoʻoweliweli ʻia e pau.
The strength of the trade.	ʻO ke ʻano ikaika o ke kālepa.
The inn arrived immediately.	Ua hiki koke aku ka hale hookipa.
Big clouds head into the sun.	Poʻo nā ao nui i ka lā.
This country is well known for its gourmet food.	ʻIke maikaʻi ʻia kēia ʻāina no ka meaʻai gourmet.
He often kicks the can.	Kiki pinepine ʻo ia i ke kini.
The neighbor gives away his old shoes.	Hāʻawi ka hoalauna i kona mau kāmaʻa kahiko.
Engaged in his last act.	Ua komo i kāna hana hope loa.
The window is broken.	Ua naha ka pukaaniani.
These plants do not grow well in this climate.	ʻAʻole ulu maikaʻi kēia mau mea kanu i kēia aniau.
Dark clouds gathered in the sky.	Ua ʻākoakoa nā ao ʻeleʻele ma ka lewa.
Her knees began to shake.	Ua hoʻomaka kona mau kuli e haʻalulu.
A road work was done.	Ua hana ʻia kahi hana alanui.
They planned their escape that night.	Hoʻolālā lākou i ko lākou mahuka ʻana ma ia pō.
Cover the meat with foil.	E uhi i kaʻiʻo me ka foil.
The veneer is very thin on some skins.	He lahilahi loa ka veneer ma kekahi mau ʻili.
He recorded the serial numbers of all the funds received.	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i nā helu serial o nā kālā āpau i loaʻa.
Many hotels now have their own restaurants.	Nui nā hōkele i kēia manawa i kā lākou mau hale ʻaina ponoʻī.
The administrator exercises strict powers on passports.	Ke hoʻokō nei ka luna hoʻomalu i nā mana koʻikoʻi ma nā passport.
He hopes to get a pay raise from his boss.	Manaʻolana ʻo ia e loaʻa ka hoʻonui uku mai kāna luna.
The story of the family trouble that left the man bitter.	ʻO ka moʻolelo o ka pilikia ʻohana i waiho ai i ke kanaka ʻawaʻawa.
Her true beauty was amazing.	He mea kupanaha kona u'i maoli.
Some agencies are unable to process patient admissions.	ʻAʻole hiki i kekahi mau keʻena ke hoʻokō i ka komo ʻana o nā maʻi.
Mineral and coal reserves are being depleted in some countries.	Hoʻopau koke ʻia nā waihona minerala a me ka lanahu ma kekahi mau ʻāina.
The bride lived in the garden, surrounded by flower beds.	Noho ka wahine mare ma ka māla, hoʻopuni ʻia e nā moena pua.
A terrible wind was blowing that night.	He makani weliweli e pa ana ia po.
Place the bottle on the kitchen table.	E kau i ka ʻōmole ma luna o ka pākaukau kīhini.
The wolf flew out of his hiding place.	Lele ka ʻīlio hae mai kona wahi peʻe.
The color of the bear fur changes depending on the weather.	Hoʻololi ke kala o ka bea huluhulu ma muli o ke aniau.
Filling out a questionnaire is an easy task.	He hana maʻalahi ka hoʻopiha ʻana i kahi nīnau nīnau.
A river flowing.	He muliwai e kahe ana.
There is a road in that town.	Aia ke alanui i kēlā kūlanakauhale.
Almost a footstep came.	Aneane hiki mai kahi hehi.
I returned four books to the library.	Ua hoʻihoʻi au i ʻehā mau puke i ka hale waihona puke.
It was very difficult for him to play.	Paʻakikī loa iā ia ke keaka.
Denied to win, the players struggled.	ʻO ka hōʻole ʻana i ka lanakila ʻana, ua hakakā nā mea pāʻani.
The rich got richer and the poor got poorer.	Ua ʻoi aku ka waiwai o ka poʻe waiwai a ʻoi aku ka ʻilihune o ka poʻe ʻilihune.
Volunteers worked at the park.	Ua hana nā mea manawaleʻa ma ka paka.
The hand is more beautiful than the eye.	ʻOi aku ka nani o ka lima ma mua o ka maka.
My daughter is the one who is missing.	ʻO kaʻu kaikamahine ka mea i nalowale.
The officer's work was short -lived.	He manawa pōkole ka hana a ka luna.
Good work, son.	Maikaʻi ka hana, e ke keiki.
He was late for work.	Ua lohi ʻo ia no ka hana.
It has lost a lot of investors.	Ua lilo ka nui o nā mea hoʻopukapuka kālā.
We need to promote peace.	Pono kākou e hoʻoikaika i ka maluhia.
The circles are connected.	Ua pili nā pōʻai.
He is a loyal customer.	He mea kūʻai kūpaʻa ʻo ia.
Your name will be on the shirt.	Hoʻopili ʻia kou inoa ma ka palule.
He studied mathematics in high school.	Ua aʻo ʻo ia i ka makemakika ma ke kula kiʻekiʻe.
The thinker leaves the project.	ʻO ka mea noʻonoʻo e waiho i ka papahana.
A thick fog settled over the city.	Ua kau ka ohu mānoanoa ma luna o ke kūlanakauhale.
The army occupied the entire peninsula.	Noho ka pūʻali i ka peninsula holoʻokoʻa.
The dog chased the octopus.	Hahai ka ʻīlio i ka heʻe.
The modern era is said to be nomadic.	ʻO ke au hou i ʻōlelo ʻia he mea nomadic.
Show me how you can tie a bowstring.	E hōʻike mai iaʻu pehea e hiki ai iā ʻoe ke nakinaki i ke kaula kakaka.
He enjoyed the company of his friends.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka hui ʻana o kona mau hoaaloha.
Vinegar is acidic.	He ʻakika ka vīnega.
The best place is in your safety.	ʻO kahi maikaʻi loa i loko o kāu palekana.
The stream was dug by hand and supported by posts.	Ua ʻeli ʻia ke kahawai e ka lima a kākoʻo ʻia e nā pou.
It is easy for thieves to evade security.	He mea maʻalahi i ka poʻe ʻaihue ke kāpae i ka palekana.
He drank a lot of alcohol.	Ua piʻi nui kona inu ʻana i ka waiʻona.
There are many religious legends that teach that life is sacred.	He nui nā moʻolelo hoʻomana e aʻo nei he laʻa ke ola.
Air pollution is universally acknowledged as a problem.	Ua ʻae ʻia ma ke ao holoʻokoʻa he pilikia ka pollution ea.
They are deceitful lords.	He mau haku hoopunipuni.
He spoke in a worried voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo hopohopo.
Hope is a beautiful thing.	He mea nani ka manaolana.
The politician wanted to stay in office.	Ua ʻiʻini ka mea kālaiʻāina e noho ma ke keʻena.
Doctors prescribe different medications to different people.	Kauoha nā kauka i nā lāʻau like ʻole i nā kānaka like ʻole.
This island was influenced by the florestean beliefs.	Ua hoʻohuli ʻia kēia mokupuni e nā manaʻoʻiʻo florestea.
Many Indigenous families lived in this area.	Nui nā ʻohana ʻōiwi i noho ma kēia wahi.
A democratic government needs to listen to its people.	Pono ke aupuni demokalaka e hoʻolohe i kona poʻe.
The young prince was notorious for being thoughtless.	Ua kaulana ke keiki alii opio no ka noonoo ole.
The fish is sliced ​​with oranges and tomatoes.	Kālai ʻia ka iʻa me nā ʻolika a me nā ʻōmato.
In this area, people like to dress conservatively.	Ma kēia māhele, makemake nā kānaka e ʻaʻahu me ka conservative.
His expertise is in bacterial genetics.	Aia kona akamai i ka genetics bacteria.
The ditch blocked the flow.	Ua pale ka auwai i ke kahe.
They have abused their power.	Ua hana ino lakou i ko lakou mana.
The walk along the river was beautiful.	He nani ka hele wāwae ʻana ma ka muliwai.
Shall we go to the beach tomorrow?	E hele kākou i kahakai i ka lā ʻapōpō?
It’s hard to choose something.	He mea paʻakikī ke koho ʻana i kekahi mea.
Natural lands are severely affected by invasive measures.	Hoʻopilikia nui ʻia nā ʻāina kūlohelohe i nā ʻano invasive.
The water rises in the cold the deeper you walk.	Piʻi ka wai i ke anu i ka hohonu o kou hele ʻana.
The thief was discovered two days later.	Ua ʻike ʻia ka ʻaihue i ʻelua lā ma hope.
He was dressed in a long white dress.	He lole keʻokeʻo lōʻihi kona ʻaʻahu.
A schoolboy stabbed another in the chest with a pencil knife.	Ua hou aku kekahi keiki kula i kekahi ma ka umauma me ka pahi peni.
This medicine will cleanse your sinuses.	Na kēia lāʻau lapaʻau e hoʻomaʻemaʻe i kou sinuses.
Ancient writers could not use the game in modern stories.	ʻAʻole hiki i nā mea kākau kahiko ke hoʻohana i ka hāmeʻa ma nā moʻolelo o kēia wā.
Let's stay home and have fun together.	E noho kākou i ka hale a e hauʻoli pū.
One child or another child said this.	Ua haʻi kekahi keiki a i ʻole kekahi keiki i kēia ʻōlelo.
Now, let’s talk about grammar.	I kēia manawa, e kamaʻilio kākou e pili ana i ka grammar.
They took the torches with them when they returned.	Lawe lākou i nā lama ahi i ka hoʻi ʻana mai.
He went as slowly as he could.	Ua hele mālie ʻo ia e like me ka hiki.
They grow green, these forests.	He ulu a ʻōmaʻomaʻo lākou, kēia mau nahele.
This book explores topics such as the history of language.	E ʻimi ana kēia puke i nā kumuhana e like me ka mōʻaukala o ka ʻōlelo.
In practice, he studied hard.	Ma ka hana, ua aʻo ikaika ʻo ia.
The slow turning of the world brought a new day.	ʻO ka huli mālie o ka honua i lawe mai i kahi lā hou.
John bent down to pick up a small rock.	Kūlou ʻo Ioane e ʻohi i kahi pōhaku liʻiliʻi.
How do we do it?	Pehea mākou e hana ai?
The sound travels in the waves in the air around us.	Holo ka leo i nā nalu ma ka lewa a puni mākou.
The answers of the witnesses were contradictory.	Ua kue ka pane a na hoike.
Elephants are fed a lot of food.	Hānai ʻia nā ʻelepani i nā meaʻai he nui.
The stars shone in the dark sky.	Olinolino na hoku i ka lani pouli.
It is common to give milk to babies at bedtime.	He mea maʻamau ka hāʻawi ʻana i ka waiū i nā keiki i ka wā e moe ai.
Don't throw things away.	Mai hoolei i na mea.
Contestants were given questions to answer.	Ua hāʻawi ʻia i nā mea hoʻokūkū he mau nīnau e pane ai.
This house is made of precious wood.	Hana ʻia kēia hale me ka lāʻau makamae.
He got up and washed the dirt off his clothes.	Kū aʻela ʻo ia a holoi i ka lepo o kona ʻaʻahu.
Another important thing needs to be answered.	ʻO kekahi mea nui e pono e pane.
The victims were high school students.	ʻO ka poʻe i pōʻino he mau haumāna kula kiʻekiʻe.
He often spoke out loud for seriousness.	ʻŌlelo pinepine ʻo ia me ka leo nui no ke koʻikoʻi.
Please.	E ʻoluʻolu.
A drop of water was splashed on the glass.	Ua kīpī ʻia kahi kulu wai ma luna o ka aniani.
Workers worked day and night at the market.	Ua hana nā limahana i ke ao a me ka pō ma ka mākeke kūʻai.
It was so dark outside that we couldn't see anything.	Ua pōʻeleʻele loa ma waho, ʻaʻole hiki iā mākou ke ʻike i kekahi mea.
It’s easy to forget.	He maʻalahi ke poina.
Twenty people were killed.	He iwakālua kānaka i make.
The evil witch stole my heart.	Ua ʻaihue ke kupua ʻino i koʻu puʻuwai.
He waited for the tall man to arrive.	Ua kali ʻo ia i ka hōʻea ʻana mai o ke kanaka lōʻihi.
The politician defended his party’s actions.	Ua pale ka mea kālai'āina i nā hana a kāna hui.
They sell clothes.	Kūʻai kūʻai kūʻai lākou i nā lole.
Father saw comfort in the wilderness.	ʻIke ʻo Makua i ka hōʻoluʻolu ma ka wao nahele.
Holidays are a fixed time.	He wā paʻa nā lā hoʻomaha.
The sweet potato became a staple food.	Ua lilo ka ʻuala i mea ʻai nui.
He left the plants.	Ua waiho ʻo ia i nā mea kanu.
They added to the problem.	Ua hoʻohui lākou i ka pilikia.
It was a little quiet.	Ua hāmau iki.
Their business has grown tremendously in the past year.	Ua ulu nui kā lākou ʻoihana i ka makahiki i hala.
The Emperor watched the march of his army.	Ua nana malie ka Emepera i ka huakai a kona puali.
He was angry with me and left.	Ua huhū ʻo ia iaʻu a haʻalele.
You need a license to drive a car.	Pono ʻoe i kahi laikini e hoʻokele i kahi kaʻa kaʻa.
Her parents live in the house.	Noho kona mau mākua i loko o ka hale.
It looks like we don't have enough firewood.	Me he mea lā ʻaʻole lawa kā mākou wahie.
Studies have shown how to reduce drug use.	Ua hoʻohālikelike nā haʻawina i ke ʻano o ka hoʻemi ʻana i ka hoʻokō lāʻau.
The soil is rich and produces plants.	Ua waiwai ka lepo, e hua ana i na mea kanu.
Remember to refill your salt shaker.	E hoʻomanaʻo e hoʻopiha i kāu mea lulu paʻakai.
Use lots of spices to improve the taste.	E hoʻohana i nā mea ʻala he nui e hoʻomaikaʻi i ka ʻono.
The killer did not speak during questioning.	ʻAʻole ʻōlelo ka mea pepehi kanaka i ka wā o ka nīnau ʻana.
The kings ruled the land.	Ua hoʻomalu nā mōʻī i ka ʻāina.
New technology has made our lives easier.	Ua maʻalahi ka ʻenehana hou i ko mākou ola.
The plane landed safely.	Ua pae maluhia ka mokulele.
The landlord broke the cement.	Nahā ke konohiki i ka sima.
A good message can be read with joy.	Hiki ke heluhelu ʻia kahi leka maikaʻi me ka hauʻoli.
Lying was a big problem for him.	Ua pilikia nui ka wahaheʻe iā ia.
In the first year or so, there was a lot of fun.	I ka makahiki mua a i ʻole, nui ka hauʻoli.
He sat down and pulled out a newspaper.	Noho ʻo ia a huki i kahi nūpepa.
The newspaper was edited by a major political party.	ʻO ka nūpepa i hoʻoponopono ʻia e kekahi ʻaoʻao politika nui.
We often use yellow glass in salads.	Hoʻohana maʻamau mākou i nā aniani melemele i nā salads.
He wants everyone to start living a healthy life.	Makemake ʻo ia e hoʻomaka nā mea a pau e ola i ke ola olakino.
This place is known for its medicinal properties.	ʻIke ʻia kēia wahi no kāna mau lāʻau lapaʻau.
The more he learns, the faster he climbs the stairs.	Ke aʻo nui kekahi, piʻi wikiwiki ʻo ia ma nā pae.
The child remained calm and gentle.	Ua noho malie a akahai ke keiki.
An army guarded the castle.	Ua kiaʻi kekahi pūʻali koa i ka hale kākela.
The crow jumped out of his window with a loud noise.	Ua lele ʻo koraka ma mua o kona pukaaniani me ke kani nui.
Don’t be fooled by the outcome.	Mai hoʻowalewale i ka hopena.
According to experts, children need to go to school.	Wahi a ka poʻe akamai, pono nā keiki e hele i ke kula.
He was loveless.	He aloha ʻole ʻo ia.
My parents worked hard.	Hana nui koʻu mau mākua.
Most of the men blamed her for her behavior.	Hoʻohewa ka hapa nui o nā kāne iā ia no kāna ʻano.
Car transport companies began to cut prices.	Ua hoʻomaka nā hui lawe kaʻa e ʻoki i nā kumukūʻai.
The composer wrote the best songs of the nineteenth century.	Ua kākau ka haku mele i nā mele maikaʻi loa i ke kenekulia ʻumikūmāiwa.
This house was built as a prison.	Ua kūkulu ʻia kēia hale i hale paʻahao.
When we met, we were humble and shy.	I ko maua hui ana, akahai a hilahila.
Traditions hold true here.	Paʻa nā kuʻuna kuʻuna ma ʻaneʻi.
A hard machine helped him get the job done.	Ua kōkua kekahi mīkini paʻakikī iā ia e hoʻokō i ka hana.
Write a report about this situation.	E kākau i hōʻike e pili ana i kēia kūlana.
The doctors have days off.	He mau lā hoʻomaha nō nā kauka.
Children's stories are very popular.	Ua kaulana loa nā moʻolelo a nā keiki.
This delicious drink was prepared for us.	Ua hoʻomākaukau ʻia kēia mea inu ʻoluʻolu no mākou.
The roof is painted green.	Ua pena ʻia ke kaupaku i ka ʻōmaʻomaʻo.
I was born here.	Ua hānau ʻia au ma ʻaneʻi.
He wanted to describe the different families.	Makemake ʻo ia e wehewehe i nā ʻohana like ʻole.
The two things are the same.	Ua like like nā mea ʻelua.
The book is a composer of the era.	ʻO ka puke kahi haku mele o ke au.
This monastery is famous for its tiger paintings.	Kaulana kēia hale mōneka no kāna mau pena tiger.
The moonlight is almost bright.	ʻO ka mālamalama o ka mahina ʻaneʻane mālamalama.
There is nothing like spending time with friends.	ʻAʻohe mea e like me ka hoʻolimalima manawa me nā hoaaloha.
It was dark.	Ua pōʻeleʻele kona ʻano.
Judges expressed their concern over strong opposition.	Ua hōʻike nā luna kānāwai i ko lākou hopohopo i nā kū'ē ikaika.
Butterscotch is my favorite.	ʻO Butterscotch kaʻu makemake.
The people must be punished.	Pono e hoʻopaʻi ʻia nā kamaʻāina.
He seemed to be laughing.	Me he mea lā ua ʻakaʻaka ʻo ia.
Violence is common here	He mea maʻamau ka hana ʻino ma ʻaneʻi
The thief escaped before the police got inside.	Ua pakele ka ʻaihue ma mua o ka hiki ʻana o nā mākaʻi i loko.
This is the important time for the Cabinet to decide.	ʻO ka manawa nui kēia e hoʻoholo ai ka ʻaha Kuhina.
The elephant followed with great cunning.	Ua hahai ka Elepani me ka maalea loa.
The teacher stands on the board and writes things down.	Kū ke kumu ma ka papa a kākau i nā mea.
I was amazed at how well it worked.	Pīhoihoi au i ka maikaʻi o ka hana.
Crime crime has increased in recent years.	Ua piʻi aʻe ka hewa kolohe i nā makahiki i hala iho nei.
Use a spatula to stir in the oil.	E hoʻohana i kahi spatula e hoʻoulu i ka ʻaila.
In the absence of competition, prices remain high.	Ke nele ka hoʻokūkū, mau ke kiʻekiʻe o nā kumukūʻai.
He took a bag.	Lawe ʻo ia i kahi ʻeke.
The ashes are wet.	Ua pulu ka lehu.
You are allowed to build.	ʻAe ʻia ʻoe e kūkulu.
Most plants use joint lines.	Hoʻohana ka hapa nui o nā mea kanu i nā laina hui.
He was the last civilian to die.	ʻO ia ke kanaka kīwila hope loa i make.
Mountain lions live in this state.	Noho nā liona mauna i kēia mokuʻāina.
The lion devours his prey.	ʻAi maka ka liona i kāna mea pio.
Birds and insects were common everywhere.	Ua laha na manu a me na pepeke ma na wahi a pau.
He drank his wine, thinking about what would happen to him.	Ua inu ʻo ia i kāna waina, e noʻonoʻo ana i kona hopena.
These words are true.	Ua pololei kēia mau ʻōlelo.
The museum is very interesting.	He ʻano hoihoi ko ka hale hōʻikeʻike.
The little birds are hesitant to enter.	ʻO nā manu liʻiliʻi ke kānalua i ke komo ʻana.
John's mother was overjoyed.	Ua hauʻoli loa ka makuahine o John.
You need to apply the oil in gentle circular motions.	Pono ʻoe e hoʻopili i ka ʻaila i loko o nā neʻe pōʻai palupalu.
We did our best to resolve the issue.	Ua hana mākou i ka maikaʻi loa e hoʻoponopono i ka pilikia.
The car runs on the railroad tracks.	Holo ke kaʻa kaʻa ma nā ala hao.
What is your burden?	He aha kou kaumaha?
She fled to the land, she fled to freedom.	Heʻe ʻo ia i ka ʻāina, heʻe ʻo ia i ke kūʻokoʻa.
He knew he could change.	Ua maopopo iā ia hiki iā ia ke hoʻololi.
The library gave us two books on credit.	Hāʻawi ka hale waihona puke iā mākou i ʻelua mau puke ma ka hōʻaiʻē.
The fishermen bring their boats to each spring.	Ke kahakai ka poʻe lawaiʻa i ko lākou mau waʻa i kēlā me kēia pūnāwai.
The weary riders were happy to arrive at their destination.	Ua hauʻoli ka poʻe holo kaʻa luhi i ka hōʻea ʻana i ko lākou wahi.
The house has a stone face.	He alo pōhaku ko ka hale.
There was little discussion.	Ua liʻiliʻi ke kūkākūkā.
The park is attached to a supermarket.	Hoʻopili ʻia ka paka i kahi hale kūʻai nui.
Take a closer look at these pictures.	E nānā pono i kēia mau kiʻi.
I want to try that food, he said with disgust.	Makemake au e ho'āʻo i kēlā meaʻai, wahi āna me ka ʻinoʻino.
The story is very interesting.	ʻO ka moʻolelo he mea hoihoi loa ia.
They emit methane gas as part of their smelting process.	Hoʻopuka lākou i ke kinoea methane ma ke ʻano he ʻāpana o kā lākou hana hoʻoheheʻe.
Avoid the beaches of the city closest to the water.	E hōʻalo i nā kahakai o ke kūlanakauhale kokoke loa i ka wai.
You don't think I'll pay for that, do you?	ʻAʻole ʻoe e manaʻo e uku wau i kēlā, ʻeā?
Violets are full bloom.	Mohala piha nā violet.
A canoe was waiting for them at the bank.	He waʻa waʻa e kali ana iā lākou ma ka panakō.
The thieves were hurt.	Ua ʻeha ka naʻau o ka poʻe ʻaihue.
Demand for sugarcane has dropped.	Ua hāʻule ke koi no ke kō.
Adding salt to the table is not necessary.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka paʻakai ma ka papaʻaina he pono ʻole.
Young Callo quickened his pace.	Ua hoʻolalelale ka ʻōpio callo i kāna ʻanuʻu.
The farmer entered the names of all his animals.	Ua hoʻokomo ka mahiʻai i nā inoa o kāna mau holoholona a pau.
Water is a new source of energy.	He kumu ikehu hou ka wai.
These birds are famous for their ability to sound.	Ua kaulana kēia mau manu no ko lākou hiki ke kani.
The messenger ran to the edge of the city.	Holo ka ʻelele ma ka lihi o ke kūlanakauhale.
The rules are very clear.	Akaka loa na rula.
A section was written about the accident.	Ua kākau ʻia kahi pauku e pili ana i ka pōʻino.
On the narrow hill stood the castle.	Ma luna o ka puʻu haiki e kū ana ka hale kākela.
They say that medicine can help fight the pain.	'Ōlelo lākou e hiki i nā lāʻau lapaʻau ke kōkua i ke kaua ʻana i ka ʻeha.
The presidential box was left in the state.	Ua waiho ʻia ka pahu pelekikena ma ka mokuʻāina.
He pounded the clothes with a sharp stick.	Kuʻi ʻo ia i nā lole me ka lāʻau ʻoi.
Beautiful land at the spring.	Nani ka ʻāina i ka pūnāwai.
It is better to practice often.	E aho e hoʻomaʻamaʻa pinepine.
He was hurt by the fear in his face.	Ua ʻeha ʻo ia i ka ʻeha makaʻu ma kona maka.
The garden is a place of flowers.	He wahi pua ka māla.
Most wind turbines are steel.	ʻO ka hapa nui o nā turbine makani he kila.
The bird is sold at the local market.	Kūʻai ʻia ka manu ma kahi mākeke kūloko.
He took a paper towel.	Lawe ʻo ia i ke kāwele pepa.
The number of Dolphins around the world is declining rapidly.	Ke emi wikiwiki nei ka nui o nā Dolphin ma ka honua holoʻokoʻa.
They collect water in a bucket.	ʻOhi lākou i ka wai i loko o kahi bākeke.
A low environment is good for plants.	He maikaʻi ke kaiapuni haʻahaʻa no nā mea kanu.
The electrical company has installed a network of power lines.	Ua hoʻokomo ka hui uila i kahi pūnaewele o nā laina mana.
Sugar is found in fruits, vegetables and dairy products.	Loaʻa nā kō i nā huaʻai, nā mea kanu a me nā huahana waiū.
It is said that the robbers demanded money.	Ua ʻōlelo ʻia ua koi kālā ka poʻe pōā.
Use rich and beautiful materials.	E hoʻohana i nā mea waiwai a nani.
She sat quietly with the baby.	Ua noho mālie ʻo ia i ka pēpē.
He always went to the meetings.	Hele mau ʻo ia i nā hālāwai.
Many studies have been done in this area.	Nui nā haʻawina i hana ʻia ma kēia wahi.
Place in a large mixing bowl.	E kau i loko o kahi pola hui nui.
It is very easy for a thief to steal a car.	He mea maʻalahi i ka ʻaihue ke ʻaihue i ke kaʻa.
I put my cutting in cold water.	Hoʻokomo wau i kaʻu ʻokiʻoki i loko o ka wai anuanu.
The room is dark.	Poeleele ka lumi.
She married the wrong man.	Ua male ʻo ia i ke kāne hewa.
They fought a guerrilla war.	Ua kaua lākou i ke kaua guerilla.
The car stopped immediately.	Kū koke ke kaʻa kaʻa.
Two hours of driving at the airport.	ʻElua hola o ka mea hoʻokele ma ke kahua hoʻokele.
This house is empty.	Ua hakahaka kēia hale.
Scientists have discovered a new type of dinosaur.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i kahi ʻano dinosaur hou.
Don’t you think we can ask for help?	ʻAʻole ʻoe e manaʻo e hiki iā mākou ke noi i ke kōkua?
Samba beats are played.	Hoʻokani ʻia ke kuʻi samba.
He was a doctor for ocean fish.	He kauka ia no ka i'a moana.
The question cannot be answered.	ʻAʻole hiki ke pane ʻia ka nīnau.
Don’t use too much salt!	Mai hoʻohana nui i ka paʻakai!
Luke was caught up in the abuse that followed.	Ua paʻa ʻo Luke i ka hana ʻino i ukali ʻia.
His eyes were closed.	Ua paʻa kona maka.
He shouted for help, but no one came.	Ua hoʻōho ʻo ia no ke kōkua, ʻaʻohe mea i hele mai.
They decided on global warming.	Ua hoʻoholo lākou i ka hoʻomehana honua.
As he ran forward, he trampled hard on the fast runner.	I ka holo ʻana i mua, ua hehi ikaika ʻo ia i ka mea holo wikiwiki.
It is a way of renewal.	He ala no ka hoʻohou hou ʻana.
People cannot choose their family.	ʻAʻole hiki i nā kānaka ke koho i ko lākou ʻohana.
He knew he was holding something behind his back.	Ua ʻike ʻo ia e paʻa ana ʻo ia i kekahi mea ma hope o kona kua.
The lake shone in the sun.	ʻAlohilohi ka loko i ka lā.
The spring is a wonderful host from the winter.	ʻO ka punawai he mea hoʻokipa maikaʻi mai ka hoʻoilo.
He was a good golfer.	He kanaka kolepa maikaʻi ʻo ia.
Make sure you put the lid on properly.	E ʻike e kau pono ʻoe i ke poʻi.
A cunning old woman made a power drink.	Ua hana kekahi luahine maalea i ka inu mana.
Things will get better.	E ʻoi aku ka maikaʻi o nā mea.
We want you to visit our workshop.	Makemake mākou iā ʻoe e kipa i kā mākou hale hana.
He ate a cup of tea.	Ua ʻai ʻo ia i ke kīʻaha kī.
The new road has two roads each.	ʻO ke ala hou he ʻelua ala i kēlā me kēia ala.
At least he got the credit.	ʻO ka liʻiliʻi loa ua loaʻa iā ia ka hōʻaiʻē.
The vending machine was stolen.	Ua ʻaihue ʻia ka mīkini kūʻai.
This talented athlete plays for the school team.	Hoʻokani kēia kanaka haʻuki akamai no ka hui kula.
The rubbish moved slowly.	Ua neʻe mālie ka ʻōpala.
They need to love their children.	Pono lākou e aloha i kā lākou mau keiki.
Let's play again.	E pāʻani hou kāua.
For a long time, the power of the priests was not in conflict.	No ka manawa lōʻihi, ʻaʻole kūʻē ka mana o nā kāhuna.
The crowd ran to the door.	Holo maila ka lehulehu i ka puka.
Many of his songs were published after his death.	Ua paʻi ʻia ka nui o kāna mau mele ma hope o kona make ʻana.
After several weeks, the plant is ready.	Ma hope o nā pule he nui, ua mākaukau ka mea kanu.
It takes years to learn the language.	He mau makahiki e aʻo ai i ka ʻōlelo.
The land is a beautiful emerald green.	He ʻōmaʻomaʻo emerald nani ka ʻāina.
Now, it’s hard to predict.	I kēia manawa, paʻakikī ke wānana.
The sea is flat on this side.	He palahalaha ke kai ma keia aoao.
She quietly told him the news.	Ua haʻi mālie ʻo ia i ka lono iā ia.
Decreased blood flow improves blood flow.	ʻO ka emi ʻana o ke kahe koko e hoʻomaikaʻi i ke kahe koko.
The city that lay beyond those mountains was large.	He ākea ke kūlanakauhale e waiho ana ma ʻō aku o ia mau mauna.
This city is famous for high metal production.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka hana metala kiʻekiʻe.
This star is burning.	'A'ā kēia hōkū.
My daughter’s birthday is next month.	ʻO ka lā hānau o kaʻu kaikamahine i kēia mahina aʻe.
He opened the door for the bearer.	Ua wehe ʻo ia i ka puka no ke kanaka lawe.
The players watched intently.	Ua nānā pono nā mea pāʻani.
Please call later if you have any questions.	E kelepona mai ma hope inā he nīnau kāu.
The pound is constantly rising in price.	Ke piʻi mau nei ka paona i ke kālā.
It rained heavily all afternoon.	Ua nui ka ua i ke awakea a pau.
Those questions are not answered.	ʻAʻole hoʻoholo ʻia kēlā mau nīnau.
He adjusted his shirt nervously.	Ua hoʻoponopono ʻo ia i kona pālule me ka hopohopo.
A knife was inserted into the corpse.	Ua hoʻokomo ʻia kahi pahi i loko o ke kupapaʻu.
The sun will rise in an hour or two.	Hoʻokahi a ʻelua paha hola ka puka ʻana o ka lā.
It is a very hot day.	He lā wela loa ia.
That kind of theft is not allowed.	ʻAʻole e ʻae ʻia kēlā ʻano ʻaihue.
Clean the refrigerator.	E hoʻomaʻemaʻe i ka pahu hau.
He agreed.	Ua ʻae ʻo ia.
A customer looked at the yacht.	Ua nānā kekahi mea kūʻai aku i ka yacht.
The king died without a will.	Ua make ka mōʻī me ke kauoha ʻole.
Beautiful green vegetation covered both sides of the highway.	Ua uhi ʻia nā mea kanu ʻōmaʻomaʻo nani i nā ʻaoʻao ʻelua o ke alaloa.
After twenty years of fighting, the war ended.	Ma hope o iwakālua makahiki o ka hoʻouka kaua ʻana, ua pau ke kaua.
Conditions below average.	ʻO nā kūlana ma lalo o ka awelika.
He pursed his lips.	Ua ʻōʻō ʻo ia i kona mau lehelehe.
The new police officer is cleaning up the town.	Ke hoʻomaʻemaʻe nei ka luna makai hou i ke kūlanakauhale.
A large pond.	He loko nui.
The boy began to bang his head against the wall.	Hoʻomaka ke keiki e kuʻi i kona poʻo i ka paia.
He went to the beach with his friend.	Hele ʻo ia me kona hoa ma kahakai.
The rest were thrown away.	Ua kiola ʻia nā koena.
People change their approach to business life.	Hoʻololi nā kānaka i kā lākou ʻano i ke ola ʻoihana.
Use a music stand, hold the book.	E hoʻohana i ke kū mele, e paʻa i ka puke.
Drops of water ran down his body.	Holo nā kulu wai i kona kino.
He did not look with his heart.	ʻAʻole ʻo ia i nānā me ka puʻuwai.
Take an hour for lunch.	E lawe i hoʻokahi hola no ka ʻaina awakea.
It is difficult to spot such deceptive plants.	He paʻakikī ka ʻike ʻana i ia mau mea kanu hoʻopunipuni.
The article said the country was plagued by heavy pollution.	Ua ʻōlelo ka ʻatikala ua pilikia ka ʻāina i ka haumia nui.
Animals can see the damage.	Hiki i nā holoholona ke ʻike i ka pōʻino.
The wind and the waves will return soon.	E hoʻi koke ka makani a me ka nalu.
So few trees were planted.	No laila, liʻiliʻi nā lāʻau i kanu ʻia.
He landed a lot on the ground.	Ua pae nui ʻo ia i ka honua.
He answered kindly but gave no further information.	Ua pane ʻo ia me ka ʻoluʻolu akā ʻaʻole hāʻawi ʻia ka ʻike hou aku.
Remember to keep your rescuers on track as you progress.	E hoʻomanaʻo e hoʻomau i kāu mau mea hoʻopakele i kāu holomua.
He worked briefly as a soda bag.	Ua hana pōkole ʻo ia ma ke ʻano he ʻeke soda.
She was beautiful like her mother.	He nani ʻo ia e like me kona makuahine.
The guard was very friendly.	He aloha loa ke kiai.
Let's talk more about tomorrow.	E kamaʻilio hou kākou no ka lā ʻapōpō.
No store accepts credit cards, so bring a lot of cash.	ʻAʻohe hale kūʻai e ʻae i nā kāleka hōʻaiʻē, no laila e lawe mai i ke kālā he nui.
The rain kept us from mowing the grass yesterday.	Ua pale ka ua iā mākou mai ka ʻoki mauʻu i nehinei.
The phone rings.	Kani ke kelepona.
I get annoyed when students talk when they tell!	Huhū iaʻu ke kamaʻilio nā haumāna i ka wā haʻi!
The desert is dry all year round.	Maloo ka waoakua i ka makahiki a pau.
Jill, who makes the whiskey, has completed her own design.	ʻO Jill, ka mea i hana i ka whiskey, ua hoʻopau i kāna hōʻailona ponoʻī.
There are many male birds in the branch	Nui nā manu kane ma ka lālā
The children are playing in the flowery garden.	Ke pāʻani nei nā keiki i ka māla i mohala.
The journey came quickly.	Puka koke ka huakai.
Bags are delivered by the plane.	Hāʻawi ʻia nā ʻeke e ka mokulele.
The lake is deep.	Ua hohonu ka loko.
The quiet fun is spinning and drawing.	ʻO nā leʻaleʻa mālie ka wili a me ke kaha kiʻi.
He collected amazing numbers in this game.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i nā helu kupaianaha ma kēia pāʻani.
Most medical clinics are unstaffed.	ʻAʻohe limahana ka hapa nui o nā keʻena lapaʻau.
The athlete’s manager signed him up.	Ua hoʻopaʻa inoa ka luna o ka mea haʻuki iā ia.
The decision of the elders is the result.	ʻO ka hoʻoholo a nā lunakahiko ka hopena.
I think the conversation went well.	Manaʻo wau ua holo ke kamaʻilio ʻana.
The springs pounded, sounding like the wind.	Kuʻi pū nā puna, kani e like me ke kani makani.
Often used in medicine.	Hoʻohana pinepine ʻia i nā lāʻau lapaʻau.
There is a bridge that connects that island to the city.	He alahaka e hoʻokuʻi i kēlā mokupuni i ke kūlanakauhale.
Among his possessions were a large house and a farm.	Ma waena o kāna mau waiwai he hale nui a me kahi mahiʻai.
The local team met to discuss the problem.	Ua ʻākoakoa ka hui kūloko e kūkākūkā i ka pilikia.
Thousands of tourists visit this city every year.	E kipa ana nā kaukani mākaʻikaʻi i kēia kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
The coal industry provides jobs for thousands of workers.	Hāʻawi ka ʻoihana lanahu i nā hana no nā tausani o nā limahana.
The school girls sang on stage.	Ua hīmeni nā kaikamāhine kula ma ke kahua.
The rules are very strict.	Ua oolea loa ka rula.
He was one of the crowd.	ʻO ia kekahi o ka lehulehu.
Now she helps with the chores.	I kēia manawa, kōkua ʻo ia i nā hana.
Pork and eggs, served with toast and coffee.	ʻO ka puaʻa a me nā hua manu, i lawelaweʻia me ka toast a me ke kofe.
The man had a bald head.	He poʻo ʻōhule ko ke kanaka.
Our lesson is presented.	Ua hōʻike ʻia kā mākou haʻawina.
Think before you speak.	E noʻonoʻo ma mua o ka ʻōlelo ʻana.
Thirty percent of these deaths are due to heart disease.	He kanakolu pākēneka o kēia mau make no ka maʻi puʻuwai.
There is a mint	He kumu mint
The hour was late, and so was the attendant.	Ua lohi ka hola, a pēlā pū ke kahu.
The soldiers stood behind the walls.	Ua kū nā koa ma hope o nā pā.
The storms increased the flow of water.	ʻO ka ʻino ʻino i hoʻomāhuahua i ka wai kahe.
Be sure to give it plenty of dry time.	E hōʻoia e hāʻawi i ka manawa maloʻo nui.
The government once again took power.	Ua lawe hou ke aupuni i ka mana.
When did they go swimming?	I ka manawa hea lākou i hele ai i ka ʻauʻau?
How easy is it to get a college degree?	Pehea ka maʻalahi o ka loaʻa ʻana o ke kēkelē kulanui?
Our short trip to the city was over.	Ua pau kā mākou huakaʻi pōkole i ke kūlanakauhale.
Every cell in the body can make insulin.	Hiki i kēlā me kēia cell i loko o ke kino ke hana i ka insulin.
That was awful.	He mea weliweli kēlā.
We issue car tickets!	Hoʻopuka mākou i nā tiketi kaʻa!
This market is located near the river.	Aia kēia mākeke ma kahi kokoke i ka muliwai.
Neighbors are expected to come.	Manaʻo ʻia nā hoalauna e hele mai.
His only desire was the peace of things.	ʻO kāna makemake wale nō ka maluhia o nā mea.
The men took a deep breath before smoking.	Ua hanu nui nā kāne ma mua o ka puhi ʻana.
He fell in the room.	Ua hāʻule ʻo ia i ka lumi.
We had to leave the airport.	Pono mākou e haʻalele i ke kahua mokulele.
The telephone is often used as a reliable communication tool.	Hoʻohana pinepine ʻia ke kelepona i mea paahana kamaʻilio hilinaʻi.
Light energy.	He ikehu māmā.
Many animals sleep in the winter.	Nui nā holoholona i moe i ka hoʻoilo.
It means breath.	ʻO ke ʻano he hanu.
The birds fly to the families above.	Lele nā ​​manu i nā ʻohana ma luna.
The intelligence of the dog was amazing.	Kupaianaha ka naauao o ka ilio.
No one expected the riots to start.	ʻAʻohe mea i manaʻo i ka hoʻomaka ʻana o nā haunaele.
The bridge runs over the river.	Holo ke alahaka ma luna o ka muliwai.
A lawyer is a person who defends customers in court.	ʻO ka loio he kanaka e pale ana i nā mea kūʻai aku ma ka ʻaha hoʻokolokolo.
My grandson John was a weak swimmer.	He kanaka ʻauʻau nāwaliwali ʻo John, koʻu moʻopuna.
It looks like the apple doesn't have any fruit.	Me he mea lā ʻaʻohe hua o ka ʻāpala.
People have more fun now than ever before.	Ua ʻoi aku ka manawa leʻaleʻa o nā kānaka i kēia manawa ma mua o ka wā ma mua.
However, trees need sunlight in order to grow.	Eia nō naʻe, pono nā lāʻau i ka lā i mea e ulu ai.
It is widely believed that ostriches cannot fly.	Ua manaʻo nui ʻia ʻaʻole hiki i nā ostriches ke lele.
Our class has had the best performance bonus.	Ua loaʻa i kā mākou papa ka bonus hoʻokō maikaʻi loa.
He slowly gathered the tobacco in the ashtray.	Ua ʻohi mālie ʻo ia i nā paka i loko o ka pahu lehu.
He was quietly waiting for the car.	E kali mālie ana ʻo ia i ke kaʻa.
Passwords are used to generate passwords.	Hoʻohana ʻia nā helu kuhi no ka hana ʻana i nā ʻōlelo huna.
So we had to pay ten.	No laila pono mākou e hoʻolimalima i kahi ʻumi ʻumi.
The taste is delicious.	He ʻono ka ʻono.
Ancient mele is popular in many lands.	Kaulana nā mele kahiko ma nā ʻāina he nui.
The robber broke into the bank and shot the money	Ua komo ka pōā i loko o ka panakō a pana i ke kālā
Her son loved collecting story books.	Ua makemake kāna keiki i ka ʻohi puke moʻolelo.
The old woman was preparing the sweet potato.	Hoʻomākaukau ka luahine i ka ʻuala.
He worked hard every day.	Hana ikaika ʻo ia i kēlā me kēia lā.
Remove the lid from the box.	Wehe i ke poʻi mai ka pahu.
The witness said the foul play was involved.	Ua ʻōlelo ka mea hōʻike ua pili ka pāʻani hewa.
There are thousands of different types in the world.	He mau kaukani ʻano ʻano ma ka honua.
Good luck!	Laki maikaʻi!
The paintings depict aspects of everyday life.	Hōʻike nā kiʻi pena i nā hiʻohiʻona o ke ola o kēlā me kēia lā.
The wind is strong.	Paʻa ikaika ka makani.
Air pollution can affect the health of children.	Hiki i ka haumia ea ke hoʻopilikia i ke olakino o nā keiki.
The theme of the song is life.	ʻO ke poʻomanaʻo o ka mele ʻo ke ola.
New buildings surround the winding road.	Hoʻopuni nā hale hou i ke alanui wili.
He decided to take a break for the rest.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻomaha no ka hoʻomaha.
That’s when our trouble started.	ʻO ia ka manawa i hoʻomaka ai ko mākou pilikia.
Summers are pleasant and cool with occasional rain.	He meaʻoluʻolu a maʻalili nā kauwela me ka ua i kekahi manawa.
Bread is made from flour.	Hana ʻia ka berena mai ka palaoa.
Carefully store this tree in the dark.	E mālama pono i kēia lāʻau ma kahi pouli.
There was so much noise, he couldn't think.	Nui loa ka walaʻau, ʻaʻole hiki iā ia ke noʻonoʻo.
Explain the benefits of this new lighting technology.	E wehewehe i nā pono o kēia ʻenehana kukui hou.
The plane flew over.	Holo ka mokulele i luna.
After many years, they both grew old.	Ma hope o nā makahiki he nui, ua ʻelemakule lāua.
The process ends with a question mark.	Hoʻopau ke kaʻina me kahi māka nīnau.
The children asked to go to the beach.	Ua noi nā keiki e hele i kahakai.
Coffee beans grow on large red fruits called coffee cherries.	Ulu nā pīni kope ma luna o nā hua ʻulaʻula nui i kapa ʻia ʻo kofe cherries.
My brother won the race.	Ua lanakila ko'u kaikunane i ka heihei.
The sea rays are flying on the water.	E lele ana nā kukuna kai ma luna o ka wai.
Our train arrived at seven o'clock.	Ua hōʻea ko mākou kaʻaahi i ka hola ʻehiku.
Public concerns are exacerbating pollution problems.	Ke hoʻoikaika nei nā pilikia o ka lehulehu i nā pilikia haumia.
The city is clean.	Maʻemaʻe ke kūlanakauhale.
Over one million people signed the petition.	Ma luna o hoʻokahi miliona poʻe i pūlima i ka palapala noi.
Guests sat at long tables, surrounded by bamboo.	Noho nā malihini ma nā pākaukau lōʻihi, i hoʻopuni ʻia e ka ʻohe.
Pure water is colorless or tasteless.	ʻAʻole waihoʻoluʻu a ʻono ʻole ka wai maʻemaʻe.
He cut the pictures out of clay.	ʻOki ʻo ia i nā kiʻi mai ka pālolo.
The water swelled.	Pohu ka wai.
There is little police work on the streets of the city.	Kakaikahi ka hana makai ma na alanui o ke kulanakauhale.
The fox is described as a squirrel.	Hoʻopili ʻia ka ʻalopeke ma ke ʻano he squirrel.
A blue bow was tied around the package.	Ua nakinaki ʻia ke kakaka polū a puni ka pūʻolo.
The cliffs were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā pali i ka hau.
He walked slowly, cautiously.	Ua hele mālie ʻo ia, me ke akahele.
She was suffering from depression.	Ua pilikia ʻo ia i ke kaumaha.
Today is her twentieth birthday.	ʻO kēia kāna lā hānau iwakālua.
This winter is very cold.	He anu loa keia hooilo.
He took one step closer to the crying woman.	Hoʻokahi ʻanuʻu ʻo ia i ka wahine uē.
Little birds fly around their heads.	ʻO nā manu liʻiliʻi e lele a puni ko lākou poʻo.
The town square roared in action.	Ua halulu ka pā kauhale i ka hana.
He bent down and looked at them.	Kūlou ʻo ia i lalo a nānā iā lākou.
The cooking pot is glowing.	E ʻā ana ka ipu kuke.
The whirlwind struck at eight o'clock.	Ua hahau ka puahiohio i ka hora ewalu.
The steak is special.	He mea laʻa ka steak.
It is said that the star athlete fell in love.	Ua ʻōlelo ʻia ua hāʻule i ke aloha ka mea haʻuki hōkū.
Three women remained missing during the conversation.	ʻEkolu wahine i noho nalowale i ke kamaʻilio ʻana.
His whole family fled.	Ua holo kona ʻohana a pau.
Tom worked as hard as he did last year.	Ua paʻahana ʻo Tom e like me kāna i ka makahiki i hala.
The ship sails at dawn.	Holo ka moku i ka wanaʻao.
Calculate the cost carefully.	E helu pono i ke kumukūʻai.
Creationism is not very popular in this country.	ʻAʻole kaulana loa ka Creationism ma kēia ʻāina.
The problems were good for us.	Ua maikaʻi nā pilikia iā mākou.
He worked like a clown all his life.	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he clown i kona ola a pau.
At first glance, he seemed dull and uninterested.	I ka ʻike mua ʻana, ua like ʻo ia me ke ʻano palaka a hoihoi ʻole.
The walls of the bedroom were blue.	He polū nā paia o ka lumi moe.
The food is delicious.	He ʻono ka mea ʻai.
The country has symbolized the information technology industry.	Ua hōʻailona ka ʻāina i ka ʻoihana ʻenehana ʻike.
A priest said the temple was sacred.	Ua hai mai kekahi kahuna pule he kapu ka luakini.
The party was noisy.	Ua walaʻau ka pāʻina.
They are trying to improve the city.	Ke hoʻāʻo nei lākou e hoʻomaikaʻi i ke kūlanakauhale.
The water is always flowing.	He kahe mau ka wai.
An important player is missing.	Ua nalowale kekahi mea pāʻani makamae.
It’s hard to do the right things.	He mea paʻakikī ke hana i nā mea kūpono.
By this time, the sun had set.	I kēia manawa, ua napoʻo ka lā.
They have fled from me.	Holo lākou mai oʻu aku nei.
The magician summoned all his magical powers.	Ua kii ka kupua i kona mana kupua a pau.
We can extrapolate from this method.	Hiki iā mākou ke extrapolate mai kēia ʻano.
I started a construction business.	Ua hoʻokumu au i ʻoihana hana.
To arrest him, the police needed evidence.	No ka hopu ʻana iā ia, pono nā mākaʻi i nā hōʻike.
The villagers saw the bear's face.	Ua ʻike nā kamaʻāina i ke alo o ka bea.
She thanked him for her strength and courage.	Mahalo ʻo ia iā ia no kona ikaika a me ka wiwo ʻole.
So the company decided to take on new resources.	No laila ua hoʻoholo ka hui e kiʻi i nā kumuwaiwai hou.
Although he was famous for his music, the land also produced wine.	ʻOiai ua kaulana ʻo ia no kāna mele, hana pū kēia ʻāina i ka waina.
Homework is hard.	Paʻakikī ka haʻawina home.
He turned on the light.	Hoʻā ʻo ia i ke kukui.
He did not pay much attention to his personal life.	ʻAʻole ʻo ia i kau i ka manaʻo nui i kona ola pilikino.
He used a pencil and erased it.	Hoʻohana ʻo ia i kahi penikala me ka holoi ʻia ma kahi.
Many people were treated at the hospital.	Nui ka poʻe i mālama ʻia i ka haukapila.
In order for society to change, we need to change.	I mea e loli ai ke kaiāulu, pono kākou e hoʻololi.
The rich have a great deal of money.	He nui loa ke kala o ka poe waiwai.
Policymakers around the world are trying to prevent emissions.	Ke hoʻāʻo nei nā mea hana kulekele a puni ka honua e pale i nā hoʻokuʻu.
A call was made to the weapons.	Ua hoʻopuka ʻia kahi kāhea i nā mea kaua.
There is a lot of weaving and sewing here.	He nui ka ulana a me ka humuhumu maanei.
The fight ended in a draw.	Ua pau ka paio i ka huki.
You need to quickly connect to someone.	Pono ʻoe e hoʻopili koke i kekahi.
Is your computer old?	Ua kahiko ʻia kāu kamepiula?
It’s hard work, but achievable.	He hana paʻakikī, akā hiki ke hoʻokō.
It was called the victory.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia ka lanakila.
The pipe left and came back a few minutes later.	Ua haʻalele ka paipu a hoʻi mai i kekahi mau minuke ma hope.
Before he disappeared, he said something.	Ma mua o kona nalo ʻana, ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea.
People need to eat to live.	Pono nā kānaka e ʻai i mea e ola ai.
A man with four children moved to the city.	Ua neʻe kekahi kāne me ʻehā keiki i ke kūlanakauhale.
The wash was dry at night.	Ua maloʻo ka holoi ʻana i ka pō.
The skin is changing the look of the beaches.	Ke hoʻololi nei ka ʻili ʻana i ke ʻano o nā kahakai.
The palace is on a hill.	Aia ka hale aliʻi ma kahi puʻu.
The cook was very strict on cleanliness.	Ua koʻikoʻi loa ka mea kuke i ka maʻemaʻe.
Real snakes were brought into the museum.	Ua hoʻokomo ʻia nā nahesa maoli i loko o ka hale hōʻikeʻike.
Half of the participants in this study were women.	ʻO ka hapalua o ka poʻe i komo i kēia haʻawina he mau wāhine.
His company sells the best.	Ke kūʻai aku nei kāna hui i nā mea maikaʻi loa.
John had to tell lies to his classmates.	Pono ʻo John e haʻi wahaheʻe i kāna mau hoa papa.
Of course, it’s a curse.	ʻOiaʻiʻo, he ʻōlelo hōʻino.
They are weary of their lazy deeds.	Ua luuluu lakou i ka lakou mau hana hoopulu.
His arguments are often ridiculous.	He ʻakaʻaka pinepine kāna mau hoʻopaʻapaʻa.
He was called a "good boy" by his friends.	Ua kapa ʻia ʻo ia e kona hoa he "keiki maikaʻi".
The price of fuel continues to rise.	Piʻi mau ke kumukūʻai wahie.
The young girl ran away with tears in her eyes.	Ua holo ke kaikamahine opio me ka waimaka.
There was a great commotion when the foreigners came.	Nui ka haunaele i ka hiki ʻana mai o nā haole.
All living things live in this forest.	Noho nā ʻano mea ola a pau i kēia ululāʻau.
Remember they are just examples.	E hoʻomanaʻo he mau laʻana wale nō lākou.
It is difficult to detect a pathogen that is often bleeding.	He paʻakikī ke ʻike pinepine ʻia kahi pathogen e kahe koko.
The soldier was talking on the phone.	E kamaʻilio ana ke koa ma ke kelepona.
The children cheered with joy.	Ua hauʻoli nā keiki me ka hauʻoli.
He was forced to work harder than ever before.	Ua koi ʻia ʻo ia e hana ikaika ma mua o ka wā ma mua.
That idea could not be realized.	ʻAʻole hiki ke hoʻokō ʻia kēlā manaʻo.
The men were lost at sea.	Ua nalowale nā ​​kānaka i ke kai.
It was a terrible tragedy.	He pōʻino weliweli.
Lawyers are seeking to change the constitution.	Ke ʻimi nei ka poʻe loio i hoʻololi kumukānāwai.
The most beautiful women in the world live here.	Noho nā wahine maikaʻi loa o ka honua ma ʻaneʻi.
They spoke in low voices.	Ua ʻōlelo lākou me nā leo haʻahaʻa.
They changed the stories differently from each other.	Ua hoʻololi lākou i nā moʻolelo ʻokoʻa kēlā me kēia.
Our students are all in class.	Ua pau kā mākou mau haumāna i ka papa.
The baby slept soundly.	Ua moe mālie ke pēpē.
Some animals have begun to change skins.	Ua hoʻomaka kekahi mau holoholona e hoʻololi i nā ʻili.
Time can heal all wounds.	Hiki i ka manawa ke ho'ōla i nā ʻeha a pau.
Be careful not to cook the bananas.	E makaʻala ʻaʻole e hoʻomoʻa i ka maiʻa.
The search for a common object is not obvious.	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻimi ʻana i kahi mea maʻamau.
This land will soon become a strong nation.	E lilo koke ana kēia ʻāina i lāhui ikaika.
The milk can be prepared to make butter.	Hiki ke hoʻomaʻamaʻa ʻia ka waiū no ka hana ʻana i ka pata.
Look, everyone, there.	E nānā, e nā mea a pau, ma laila.
We go to school in the morning.	Hele mākou i ke kula i ke kakahiaka.
News of his disbelief began.	Ua hoʻomaka ka lono o kona hoʻomaloka.
The sun can be seen in the sky.	Hiki ke ʻike ʻia ka lā ma ka lewa.
Have fun!	I leʻaleʻa kāu!
He drank his water in two large mounds.	Ua inu ʻo ia i kāna wai i loko o ʻelua puʻu nui.
What are the five main causes of genetics?	He aha nā kumu nui ʻelima o ka genetics?
Shout if a customer laughs at you.	E hoʻōho inā ʻakaʻaka kekahi luna kūʻai iā ʻoe.
Opinions differed as to the merits of the bill.	Ua ʻokoʻa nā manaʻo no ka pono o ka bila.
The quality of his thinking was questioned.	Ua noiʻi ʻia ka maikaʻi o kāna noʻonoʻo.
A group of students climbed a nearby hill.	Piʻi kekahi pūʻulu haumāna i kahi puʻu kokoke.
We need to end this process.	Pono mākou e hoʻopau i kēia hana.
Some argue about looking after all the visitors.	Hoʻopaʻapaʻa kekahi no ka nānā ʻana i nā malihini a pau.
I wish you all the best.	Makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi a pau.
The fish flew out of the water.	Lele ka iʻa i waho o ka wai.
The industry suffered from a severe shortage of skilled workers.	Ua pilikia kēia ʻoihana i ka nele nui o nā limahana akamai.
The old woman opened the lid completely.	Ua wehe pono ka luahine i ke poʻi.
We need to respect our parents.	Pono kākou e mahalo i ko kākou mau mākua.
The televisions are clearly visible through the window.	ʻIke maopopo ʻia nā televise ma ka pukaaniani.
Despite the disaster, people swam in the sea.	ʻOiai he pōʻino, ʻauʻau ka poʻe i ke kai.
Try to shout.	E ho'āʻo e hoʻōho.
A pregnant woman should not carry heavy weights.	ʻAʻole pono ka wahine hāpai e hāpai i nā mea kaumaha.
Houses were destroyed by the floodwaters.	Ua luku ʻia nā hale i ka wai kahe.
Some experts believe that global warming is natural.	Manaʻo kekahi poʻe akamai he kūlohelohe ka hoʻomehana honua.
The studio house has a large mattress upstairs.	He moena nui ko ka hale studio ma luna.
Therefore, it is a valuable asset.	No laila, he waiwai waiwai.
His eyes wandered around the store.	Kaʻahele aʻela kona maka a puni ka hale kūʻai.
My garden is beautiful in the rain.	Nani koʻu māla i ka ua.
Provide food, shelter, and clothing to the poor.	Hāʻawi i ka ʻai, ka hale, a me ka lole i ka poʻe ʻilihune.
The report shows that the two countries need to work together.	Hōʻike ka hōʻike e pono e hui like nā ʻāina ʻelua.
There is wind, rain and hail.	Aia ka makani, ka ua a me ka huahekili.
The crowd was silent.	Ua hāmau ka lehulehu.
She could not be more beautiful.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻoi aku ka nani.
This house is old.	He kahiko kēia hale.
Please wash your hands before proceeding.	E ʻoluʻolu e holoi i kou mau lima ma mua o ka hoʻomaka ʻana.
The latest news about the release is shocking.	ʻO ka nūhou hou e pili ana i ka hoʻokuʻu ʻia ʻana he mea weliweli.
The volcano erupted.	Ua hū nui ka lua pele.
He saw the boy move his fingers.	Ua ʻike ʻo ia i ka neʻe ʻana o ke keikikāne i kona mau manamana lima.
The wind blew through her hair.	Ua lele ka makani i kona lauoho.
The birds are chirping outside my window.	Ke kani nei nā manu ma waho o koʻu pukaaniani.
Call a taxi.	Kāhea i kahi kaʻa kaʻa.
It has colored hooks and its pieces.	He mau lou kala a me kona mau ʻāpana.
The nucleus is much smaller than the atom.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka nucleus ma mua o ka atom.
The rich should pay taxes.	Pono ka poe waiwai e auhau.
He is an enemy to the people.	He enemi ia i na kamaaina.
They started reading the growth papers.	Ua hoʻomaka lākou e heluhelu i nā palapala ulu.
Here are some ideas for climbing.	Eia kekahi mau manaʻo no ka piʻi.
He put a red flag on the chest.	Ua kau ʻo ia i kahi ʻulaʻula ma luna o ka pahu.
The children were taken care of.	Ua mālama ʻia nā keiki.
The farmer was famous for his delicious chicken.	Ua kaulana ka mahiʻai no kāna moa ʻono.
The palace grounds were large and crowded.	Nui a uluhua ka pā aliʻi.
Joseph was accused of being deceived by his brothers.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo Iosepa no ka hoʻopunipuni a kona mau kaikuaʻana.
This road is in the village.	Aia kēia ala i kauhale.
Italian culture is rich in traditions, crafts, and music.	Nui ka moʻomeheu o Italia i nā kuʻuna, nā mea hana, a me nā mele.
Years passed, it is not clear.	Ua hala na makahiki, aole maopopo.
Here, we can compare.	Maanei, hiki iā mākou ke hoʻohālikelike.
The tomb was made of sandstone.	Ua hana ʻia ka ilina i ka pōhaku one.
The villagers built water systems.	Ua kūkulu nā kamaʻāina i nā ʻōnaehana wai.
After the time limit, the work will start with vigor.	Ma hope o ka palena manawa, e hoʻomaka ka hana me ka ikaika.
More and more women are in big business.	ʻOi aku ka nui o nā wahine i nā ʻoihana nui.
Plastic bags break, garbage flows down the street.	Nahā ka ʻeke plastik, kahe ka ʻōpala ma ke alanui.
He continues to live outside.	Ke hoʻomau nei ʻo ia e noho ma waho.
Their neighbors came to visit.	Hele mai ko lakou mau hoalauna e makaikai.
He wanted to marry her.	Ua makemake ʻo ia e mare iā ia.
I will be true to my story.	E ʻoiaʻiʻo wau i kaʻu moʻolelo.
The ice box is filled with food of all kinds.	Hoʻopiha ʻia ka pahu hau i nā meaʻai o kēlā me kēia ʻano.
He sat by her side, watching the fire.	Noho ʻo ia ma kona ʻaoʻao, e nānā pono ana i ke ahi.
For speed, the car needs a large engine.	No ka holo wikiwiki, pono ke kaʻa i ka ʻenekini nui.
However, more needs to be done.	Eia naʻe, nui nā mea e hana ʻia.
This hotel is famous for its food.	Ua kaulana kēia hōkele no kāna meaʻai.
He has a salty tongue.	He alelo kohu kona.
He asked for coffee every evening.	Ua noi ʻo ia i ke kofe i kēlā me kēia ahiahi.
This is the cheap brand.	ʻO kēia ka brand cheap.
The ocean floor is an important asset.	He waiwai nui ka papahele moana.
The young chief lived alone.	Ua noho hoʻokahi wale nō ke aliʻi ʻōpio.
The nurse will find out your status.	E ʻimi ke kahu hānai i kou kūlana.
You asked the teacher a question.	Ua nīnau ʻoe i ke kumu i kekahi nīnau.
My hair is loose.	Ua hemo ka'u wili.
The experts are in trouble.	Pilikia ka poe akamai.
If you remember the show, you remember it.	Inā hoʻomanaʻo ʻoe i ka hōʻike, hoʻomanaʻo ʻoe iā ia.
Consider using an exhaust thermometer.	E noʻonoʻo e hoʻohana i kahi thermometer hoʻopau.
The living room is full of furniture.	Ua piha ka lumi hoʻokipa me nā lako.
Five minutes to twelve.	ʻElima mau minuke i ka ʻumikūmālua.
He climbed on the table.	Piʻi ʻo ia i luna o ka pākaukau.
He did two jobs a day.	Hana ʻo ia i ʻelua hana i ka lā.
He left the city to live in the land.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kūlanakauhale e noho i ka ʻāina.
There are many branches of the tree under the ground.	He nui nā lālā o ke kumu ma lalo o ka lepo.
However, these roots support marine life.	Eia nō naʻe, kākoʻo kēia mau ʻaʻa i nā ʻano ola kai.
Ten thousand of his people went with him.	He umi tausani o kona mau makaainana i hele pu me ia.
The power of language	Ka mana o ka ʻōlelo
He put his head on her shoulder.	Kau ʻo ia i kona poʻo ma luna o kona poʻohiwi.
The mystery is found in the forest.	Loaʻa ka mea pohihihi i loko o ka ululāʻau.
There was a lot of damage from the storm.	Ua nui ka poino o ka makani ino.
There are entire villages dedicated to making this delicacy.	Aia nā kauhale holoʻokoʻa i hoʻolaʻa ʻia no ka hana ʻana i kēia mea ʻono.
Before the war, there were no jobs.	Ma mua o ke kaua, ʻaʻohe ʻoihana.
Sweet potato is one of the foods.	ʻO ka ʻuala kahi meaʻai.
Oil and grease are in kerosene.	Aia ka aila a me ka ʻaila i loko o nā wahie mōʻalihaku.
My dog ​​is a toy.	He mea pāʻani kaʻu ʻīlio.
People are running away in fear for their lives.	Ke auhee nei na kanaka no ka makau no ko lakou ola.
We need to know how he died.	Pono kākou e ʻike i ke ʻano o kona make ʻana.
The letter has been sent to you by email.	Ua hoʻouna ʻia ka palapala iā ʻoe ma ka leka uila.
We lived in extreme poverty.	Noho mākou i ka ʻilihune loa.
Form four groups.	Hoʻokumu i nā hui ʻehā.
The local temple was built centuries ago.	Ua kūkulu ʻia ka luakini kūloko i nā kenekulia i hala.
Technologies can quickly detect a problem.	Hiki i nā ʻenehana ke ʻike koke i ka pilikia.
The princes didn't like it very much.	ʻAʻole makemake nui nā aliʻi.
The parade lasted three hours.	He ʻekolu hola ka lōʻihi o ka parade.
First, you need two cups of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō.
That is more than enough.	ʻOi aku kēlā ma mua o ka lawa.
The officer announced plans to expand the business.	Ua hoʻolaha ka luna i nā hoʻolālā e hoʻonui i ka ʻoihana.
We need to explore the concept of a home gas supply.	Pono mākou e ʻimi i ka manaʻo o kahi lako kinoea home.
In the past year, most volunteers have declined.	I ka makahiki i hala, ua hōʻole ka hapa o nā mea manawaleʻa.
Employers were asked to cut prices.	Ua noi ʻia ka poʻe ʻoihana e ʻoki i nā kumukūʻai.
A house is a house that is meant for peace or residence.	ʻO ka hale kahi hale i manaʻo ʻia no ka malu a noho paha.
The blame is on this wrong driver.	ʻO ka hewa no kēia mea hoʻokele hewa.
He has returned from the land.	Ua hoi mai nei oia mai ka aina mai.
The knowledge of the old people was not taken care of.	Ua mālama ʻole ʻia ka ʻike o ka poʻe ʻelemakule.
Are any of these answers correct?	Ua pololei anei kekahi o keia mau pane?
He looked closely at the animals.	Ua haka pono ʻo ia i nā holoholona.
The handwriting of the book is good.	Ua maikaʻi ka lima lima o ka puke.
The islanders understand the importance of caring.	Hoʻomaopopo ka poʻe mokupuni i ke koʻikoʻi o ka mālama ʻana.
That family was poor.	He ʻilihune kēlā ʻohana.
The population is young and growing.	He opiopio a ke ulu nei ka heluna kanaka.
They continued to argue with each other.	Ua hoʻomau lākou i ka hoʻopaʻapaʻa ʻana kekahi i kekahi.
The delegates debated the law for some time.	Ua hoopaapaa na elele no ke kanawai no kekahi manawa.
It is believed that a beautiful contestant is beautiful.	Manaʻo ʻia he nani ka wahine hoʻokūkū nani.
They could not find their way home.	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻimi i ko lākou ala hoʻi i ka home.
Democracy is a process that is progressing.	ʻO ka Demokala kahi hana e holomua nei.
The wine spilled on the table.	Ua kahe ka waina ma ka papaʻaina.
He took off his guitar and played the strings.	Wehe aʻela ʻo ia i kāna kīkā, hoʻokani pono i nā kaula.
This little girl is eight years old.	ʻEwalu makahiki kēia kaikamahine liʻiliʻi.
I was looking for a book of family photos.	Huli au i kahi puke o nā kiʻi ʻohana.
First, grind the beans by pulsing in a food processor.	ʻO ka mua, e wili i ka pīni ma ka pulsing ʻana i loko o ka mīkini meaʻai.
The quake left many people without shelter	Ua haʻalele ke olai i nā poʻe he nui me ka ʻole o ka malu
The child was thought to be safe.	Ua manaʻo ʻia ua palekana ke keiki.
The man with the big yellow dog.	ʻO ke kanaka me ka ʻīlio melemele nui.
The pilots scattered several boxes.	Ua hoʻopuehu nā mea hoʻokele i nā pahu he nui.
They shot a dog.	Ua pana lākou i kahi ʻīlio.
There seems to be a lot of difficulty.	Me he mea lā he nui loa ka paʻakikī.
He raised his eyebrows and smirked.	Hāpai aʻela kona mau kuʻemaka a hoʻomāʻewaʻewa.
One can admire their work.	Hiki i kekahi ke mahalo i kā lākou hana.
Breathe life to the poor.	E hanu ola i ka poe ilihune.
The ant soaks its crack in the soft salt.	Hoʻokomo ka ant i kona māwae i loko o ka paʻakai palupalu.
His ideas, drawings, and principles are utterly flawed.	ʻO kāna mau manaʻo, nā kaha kiʻi, a me nā kumumanaʻo he hemahema loa.
Small pieces of sugar cane are used to sweeten the tea.	Hoʻohana ʻia nā ʻāpana liʻiliʻi o ke kō i mea ʻono i ke kī.
The house was destroyed by a tornado.	Ua luku ʻia ka hale e ka puahiohio.
They can’t fly anymore, but they can fly fast.	ʻAʻole hiki iā lākou ke lele hou, akā hiki ke holo wikiwiki.
Protests erupted every day.	Ua hū nā kūʻē i nā lā a pau.
He was a brave man who suffered many wounds in battle.	He kanaka koa koa, ua loaʻa iā ia nā ʻeha nui i ka hoʻouka kaua ʻana.
The retailer sells a large number of electronics.	Ke kūʻai aku nei ka mea kūʻai aku i ka nui o nā mea uila.
Will this stop the train?	ʻO kēia e hoʻōki i ke kaʻaahi?
Salt is added to the boiled sweet potatoes.	Hoʻohui ʻia ka paʻakai i ka ʻuala i hoʻolapalapa ʻia.
This store only sells clothing.	Kūʻai wale kēia hale kūʻai i ka lole.
When will this road be closed?	I ka manawa hea e paʻa ai kēia alanui?
Three years ago he was found sleeping without knowing it.	ʻEkolu makahiki aku nei, ua ʻike ʻia ʻo ia e moe ana me ka ʻike ʻole.
The sun rises from the darkness.	Puka mai ka lā mai ka pouli mai.
These steps will help you to succeed in life.	E kōkua kēia mau ʻanuʻu iā ʻoe e kūleʻa i ke ola.
The engine broke.	Ua haki ka enekini.
The population of the island is declining.	Ke emi nei ka heluna kanaka o keia mokupuni.
He opened the birth gift.	Ua wehe ʻo ia i ka makana hānau.
These clothes can be washed.	Hiki ke holoi ʻia kēia mau lole.
He said the people were hungry.	Ua ʻōlelo ʻo ia, ua pōloli ka poʻe.
Let's go swimming in the river.	E hele kāua e ʻauʻau i ka muliwai.
They often chase monkeys.	E hahai pinepine lakou i na monkey.
Getting on a car can be very stressful.	ʻO ka hele ʻana ma luna o ke kaʻa kaʻa hiki ke pilikia loa.
In the past, people smoked drugs for heat.	I ka wā kahiko, puhi nā kānaka i nā lāʻau no ka wela.
The outcome of the election was doubtful.	Ua kanalua ka hopena o ke koho balota.
The young man escaped from prison and fled.	Pakele ke kanaka opio mai ka hale paahao a holo.
He had thousands of dollars in his pocket.	Ua loaʻa nā tausani kālā i loko o kāna ʻeke.
The star of the turnip is always white.	Keokeo mau ka hoku o ka turnip.
The air in the store is low.	ʻO ka lewa i loko o ka hale kūʻai he haʻahaʻa.
It is believed that music can soothe the wildlife.	Manaʻo ʻia e hiki i ke mele ke hōʻoluʻolu i ka holoholona hihiu.
He ate two pieces of pie.	ʻAi ʻo ia i ʻelua ʻāpana pai.
They did not take off their hats.	ʻAʻole lākou i wehe i ko lākou mau pāpale.
Open families by order.	Wehe nā ʻohana ma ke kauoha.
There was no sugar in his cup.	ʻAʻohe kō i loko o kāna kīʻaha.
Rising prices have had a positive impact on sales.	Ua hoʻopilikia maikaʻi ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai i nā kūʻai.
William served with dignity.	Ua lawelawe ʻo William me ka hanohano.
He stroked the feathers, and they became hard.	Paʻi ihola ʻo ia i ka hulu, a ʻoʻoleʻa.
One hundred and thirty cookies in a package.	Hoʻokahi haneri me kanakolu kuki i loko o ka pūʻolo.
The water of life is precious.	He mea nui ka wai o ke ola.
The company expects to record a loss this year.	Manaʻo ka ʻoihana e hoʻopaʻa i kahi poho i kēia makahiki.
Chrysanthemums were planted in power lines.	Ua kanu ʻia nā Chrysanthemums ma nā laina mana.
The cupboard is a triangular frame.	ʻO ka pahu kupa he paʻa huikolu.
The past year has been marked by significant growth.	ʻO ka makahiki i hala aku nei, hōʻike ʻia e ka piʻi nui ʻana.
The chickens sleep in the warm land.	Moe ka moa ma ka ʻāina mehana.
He lived on the ocean floor.	Noho ʻo ia ma ka papahele moana.
Dogs can be taught to look for lost children.	Hiki ke aʻo ʻia nā ʻīlio e ʻimi i nā keiki nalowale.
Many of the dancers had eyes.	He nui ka poʻe hula i mau maka.
Not everyone knows the meaning.	ʻAʻole maopopo ka poʻe a pau i ke ʻano.
She dropped the dishes on the floor.	Ua hoʻokahe ʻo ia i nā kīʻaha ma ka papahele.
Yes I will meet my father.	ʻAe wau e hālāwai me koʻu makuakāne.
These books are rubbish.	He ʻōpala kēia mau puke.
Sorbitol is a sugar alcohol.	ʻO Sorbitol ka waiʻona kō.
I will not suffer from rheumatism again.	ʻAʻole au e ʻeha hou i ka rumatika.
The icy wind blew in his face.	Ua pā ka makani hau i kona alo.
The plants were bought by the farmer.	Ua kūʻai ʻia nā mea kanu e ka mea mahiʻai.
The paint is slippery in places.	Ua paheʻe ka pena ma nā wahi.
Use a fresh tablespoon of cooking fat.	E hoʻohana i kahi punetune hou o ka momona kuke.
The fish swim slowly in the muddy stream.	ʻAu lohi ka iʻa ma ke kahawai lepo.
This crab is thick, opaque.	He mānoanoa kēia pāpaʻi, he opaque.
This business was considered a problem.	Ua manaʻo ʻia kēia ʻoihana he pilikia.
Very little has been said about the war in recent years.	He kakaikahi na olelo e pili ana i ke kaua i na makahiki i hala iho nei.
The disgraced politician is in prison.	Aia i loko o ka hale paʻahao ka mea kālai'āina hilahila.
Indian cuisine always uses ghee.	Ke hoʻohana mau nei ka meaʻai India i ka ghee.
The village was supported by a quiet hill.	Ua kākoʻo ʻia ke kauhale e kahi puʻu mālie.
The farm roads are in a terrible condition.	Aia nā alanui mahiʻai i kahi kūlana weliweli.
After the chase, the police caught the thief.	Ma hope o ka hahai ʻana ua hopu ka makai i ka ʻaihue.
All the houses on the fence were painted white.	Ua pena keokeo na hale a pau ma ka pa.
The land has no walls.	ʻO ka ʻāina ʻaʻohe pā.
The support beams may need to be replaced.	Pono paha e pani ʻia nā kaola kākoʻo.
The family had trouble finding out.	Ua pilikia ka ʻohana i ka ʻike.
The car will rest now.	E hoʻomaha ke kaʻa i kēia manawa.
The wall was covered with white flowers by the spring.	Ua uhi ʻia ka pā i nā pua keʻokeʻo i ka pūnāwai.
Replacing old carpet is expensive.	He pipiʻi ka hoʻololi ʻana i ke kāpeti i kahiko ʻia.
Please stop talking to me.	E ʻoluʻolu e hoʻōki i ka ʻōlelo ʻana mai iaʻu.
The competition this year has been fierce.	Ua ikaika ka hoʻokūkū i kēia makahiki.
Only a handful of offices operate on this site.	He liʻiliʻi wale nō o nā keʻena e hana nei i kēia kahua.
The power of election officials is limited.	He liʻiliʻi ka mana o nā luna koho.
Her hobby is making glass ornaments.	ʻO kāna leʻaleʻa ʻo ka hana ʻana i nā mea hoʻonani aniani.
They didn’t make it to the end.	ʻAʻole lākou i hiki i ka hopena.
I take full responsibility for the crime.	Lawe au i ke kuleana piha no ka hewa.
The broken pipe leaked into the kitchen.	Ua kahe ka paipu nahaha i ka lumi kuke.
The legislature was chaired by conservatives.	Noho ʻia ka ʻahaʻōlelo e nā conservatives.
The people shouted at these animals.	Ua walaʻau ka poʻe i kēia mau holoholona.
This house is a place of fun events.	ʻO kēia hale kahi kahi o nā hanana hauʻoli.
This city has many sights.	He nui nā wahi mākaʻikaʻi o kēia kūlanakauhale.
He calmed down and thought.	Nau mālie a noʻonoʻo ʻo ia.
I think we met today.	Manaʻo wau ua hui pū mākou i kēia lā.
Pay your order at the restaurant.	E uku i kāu kauoha ma ka hale ʻaina.
A good place to feed the kids.	He wahi maikaʻi e hānai ai i nā keiki.
He saw that half of the glass was gone.	Ua ʻike ʻo ia i ka hapalua o ke aniani ʻaʻohe.
That is a high order.	He kauoha kiʻekiʻe kēlā.
The injured child is seriously ill.	He maʻi koʻikoʻi ke keiki ʻeha.
The president agreed to the capture.	Ua ʻae ka pelekikena i ke pio ʻana.
He asked for a loan to make the kukui bulb.	Ua koi ʻo ia i ka hōʻaiʻē no ka haku ʻana i ka ʻōpuʻu kukui.
We are in trouble.	Pilikia mākou.
The wolf turned his head a little.	Huli iki ka ʻīlio hae i kona poʻo.
It is easy to see that this statement is difficult.	He mea maʻalahi ke ʻike he paʻakikī kēia ʻōlelo.
He really liked green apples.	Ua makemake nui ʻo ia i nā ʻāpala ʻōmaʻomaʻo.
The message would be spilled on the street.	E luaʻi ʻia ana ka leka i ke alanui.
There is a stream that flows through this park.	Aia ke kahawai e kahe ana ma keia paka.
The rats ate the flour.	ʻAi ka ʻiole i ka palaoa.
Leslie and her mother are riding in the car.	Ke holo nei ʻo Leslie a me kona makuahine i ke kaʻa.
He became the victim of a terrible accident.	Ua lilo ʻo ia i mea pōʻino no kahi pōʻino weliweli.
He did not listen to his wife.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻolohe i ka ʻōlelo a kāna wahine.
She was diagnosed with high fever.	Ua hōʻike ʻia ka hoʻāʻo ʻana ua loaʻa ʻo ia i ke kuni kiʻekiʻe.
Charcoal ash is made when coal is burned.	Hana ʻia ka lehu lanahu ke puhi ʻia ka lanahu.
They are fascinated by western stories.	Pīhoihoi lākou i nā moʻolelo o ke komohana.
The little boy was taken away crying in the rubbish.	Ua wehe ʻia ke keiki liʻiliʻi i uē i nā ʻōpala.
The business was down.	Ua emi ka ʻoihana.
The unemployment rate was stable last year.	Ua kūpaʻa ka helu hana ʻole i ka makahiki i hala.
He was tall, black and handsome.	He lōʻihi, ʻeleʻele a uʻi.
He was wise to listen to my father.	He naʻauao kona e hoʻolohe i ka ʻōlelo a koʻu makuakāne.
The election marked a national victory.	Ua hōʻike ke koho balota i ka lanakila ʻāina.
This food is unique in taste.	He ʻono kū hoʻokahi kēia meaʻai.
A few days passed, but no progress was made.	Ua hala kekahi mau lā, ʻaʻole naʻe he holomua.
Traditional practices are being radically changed by new technologies.	Ke hoʻololi nui nei nā hana kuʻuna e nā ʻenehana hou.
You can grab your car in five minutes.	Hiki iā ʻoe ke hopu i kāu kaʻa i loko o ʻelima mau minuke.
Say hello to your dying wife.	E aloha aku i kāu wahine e make ana.
You don't have the money.	E ʻae ʻaʻole iā ʻoe ke kālā.
He said there was danger.	Ua ʻōlelo ʻo ia, aia ka pōʻino.
English is one of the three languages.	ʻO ka ʻōlelo Pelekania kekahi o nā ʻōlelo ʻekolu.
Some people are trying to cure this disease.	Ke ʻimi nei kekahi poʻe i mea e ola ai kēia maʻi.
Fish eggs are a staple.	He meaʻai nā hua iʻa.
Some villagers had problems with food and water.	Ua pilikia kekahi poʻe kamaʻāina i ka ʻai a me ka wai.
He often forgot about the work of the house.	Poina pinepine ia i ka hana o ka hale.
The prime minister planned to visit the province.	Ua hoʻolālā ke kuhina nui e mākaʻikaʻi i ka panalāʻau.
The leather sofa offers extra comfort.	Hāʻawi ka sofa ʻili i ka hōʻoluʻolu ʻoi aku.
More and more people are moving to the country as income increases.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe i hele i ka ʻāina i ka piʻi ʻana o ka loaʻa kālā.
Evil will always be done away with.	Hoʻopau mau ʻia nā mea ʻino.
I am looking for a house.	Ke ʻimi nei au i hale.
The ballot also showed economic growth.	Ua hōʻike pū ka balota i ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
The boy cried when his mother left.	Ua uē ke keiki i ka haʻalele ʻana o kona makuahine.
The farmer holds his chicken while he is cutting it.	Paʻa ka mahiʻai i kāna moa i kona ʻoki ʻana.
Just swim.	E ʻauʻau wale nō.
A good cook that has created an untested land.	ʻO kahi kuke maikaʻi i hoʻokalakupua i ka ʻāina i hoʻāʻo ʻole ʻia.
He drank a glass of ice water.	Ua inu ʻo ia i ke kīʻaha wai hau.
We use fish for protein.	Hoʻohana mākou i ka iʻa no ka protein.
All the other waters had long since escaped.	ʻO nā wai ʻē aʻe a pau i ka wā lōʻihi i mahuka ai.
Conquerors are remembered for their cruelty.	Hoʻomanaʻo ʻia ka poʻe naʻi aupuni no kā lākou hana ʻino.
True love is greater than anything else.	Ua ʻoi aku ke aloha ʻoiaʻiʻo ma mua o nā mea ʻē aʻe.
We decided to paint the walls of the room.	Ua hoʻoholo mākou e pena i nā paia o ka lumi.
The stories are very interesting.	Hauʻoli loa nā moʻolelo.
Four years of study to complete a college degree.	ʻEhā makahiki o ke aʻo ʻana no ka hoʻopau ʻana i ke kēkelē kulanui.
She danced with the birds.	Hula ʻo ia me nā manu.
Science has calculated the paths of the stars.	Ua helu ka ʻepekema i nā alahele o nā hōkū.
Anger was covered over him.	Ua uhi ʻia ka manaʻo huhū ma luna ona.
The vice president's speech was not well received.	ʻAʻole i hoʻokipa maikaʻi ʻia ka haʻiʻōlelo a ka hope peresidena.
Use a tool to plow the garden.	E hoʻohana i kahi mea hana e palau ai i ka māla.
It was a fearless move.	He neʻe wiwo ʻole.
Don’t just use bleach.	Mai hoʻohana wale i ka bleach.
As a child, he enjoyed climbing trees.	I kona wā kamaliʻi, hauʻoli ʻo ia i ka piʻi ʻana i nā kumulāʻau.
I used strawberries to enhance the flavor of the cake.	Ua hoʻohana au i nā strawberries e hoʻonui i ka ʻono o ka keke.
The mat was very comfortable.	Ua ʻoluʻolu loa ka moena.
A few minutes walk to the south	He mau minuke hele wāwae i ka hema
She cried and cried.	Ua uē ʻo ia a uē.
He smelled her scent now.	Ua honi ʻo ia i kona ʻala i kēia manawa.
Her doctor told her to exercise.	Ua ʻōlelo kona kauka iā ia e hoʻoikaika i ka hoʻoikaika kino.
Water is everywhere.	Aia ka wai ma nā wahi a pau.
These animals are very important.	He ʻano nui kēia mau holoholona.
However, the heads of some women were always covered.	Eia naʻe, ua uhi mau ke poʻo o kekahi mau wāhine.
I vividly remember the experience to this day.	Hoʻomanaʻo maopopo wau i ka ʻike a hiki i kēia lā.
This garden is a peaceful place.	He wahi maluhia kēia māla.
Jesus lit the road, and his disciples followed.	Hoomalamalama ae la o Iesu i ke alanui, a hahai aku la kana poe haumana.
And she went in his direction.	Hele akula ʻo ia ma kona ʻaoʻao.
We don’t know the car, so be careful.	ʻAʻole maopopo mākou i ke kaʻa, no laila e akahele.
Chimps are a good example for humanity.	He kumu hoʻohālike maikaʻi ka chimps no ke kanaka.
The car drove slowly before.	Ua kaʻa mālie ke kaʻa kaʻa ma mua.
The mid -life crisis is a life crisis.	ʻO ka pilikia waena o ke ola he pilikia ola.
The photograph was painted with mysterious motifs.	Ua pena ʻia ke kiʻi kiʻi kiʻi me nā ʻōniʻoniʻo pohihihi.
The city is plagued by juvenile delinquency.	Hoʻopilikia ʻia ke kūlanakauhale e ka hewa ʻōpio.
The war lasted one month.	Hoʻokahi mahina ke kaua.
He replaced it with a garbage can.	Ua hoʻololi ʻo ia me ka pōlele ʻōpala.
The night manager watched each employee.	Ua nānā ka luna hoʻomalu o ka pō i kēlā me kēia limahana.
He was good at math.	Maikaʻi ʻo ia i ka makemakika.
This river is drying up.	E maloo ana keia muliwai.
She took her lunch bag to work.	Lawe ʻo ia i kāna ʻeke ʻaina awakea i ka hana.
The air is nice in summer.	He ʻoluʻolu ke ea i ke kauwela.
He made the crab and sat down to eat it.	Hana ʻo ia i ka pāpaʻi a noho ihola e ʻai.
He wore a dress and a belt.	Ua komo ʻo ia i ka lole a me ke kāʻei.
In this country, many travelers have disappeared.	Ma kēia ʻāina, ua nalo nā mea hele he nui.
He was admired by his friends for his character.	Ua ʻae ʻia ʻo ia e kona mau hoaaloha no kona ʻano.
He agreed.	Ua ʻae ʻo ia.
Our time is not right.	ʻAʻole kūpono ko mākou manawa.
He thought carefully about his arguments.	Ua noʻonoʻo pono ʻo ia i kāna mau hoʻopaʻapaʻa.
The soup was thick and thick.	Ua mānoanoa ka sopa me ka mānoanoa.
He paused to look around.	Hoʻomaha ʻo ia e nānā a puni.
Their daughter was a young two -year -old.	He ʻōpio kā lāua kaikamahine i ʻelua makahiki.
Oh, you are so beautiful!	Auwe, nani loa ʻoe!
He is the head of the prestigious university.	He poʻo ʻo ia i ke kulanui hanohano.
Go and wash your hands.	E hele e holoi i kou mau lima.
He was happy there.	Ua hauʻoli ʻo ia ma laila.
The bones of his face were made of copper.	He keleawe ka iwi o kona alo.
You need two cups of milk.	Pono ʻelua kīʻaha waiu.
You can control technology for good or bad.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomalu i ka ʻenehana no ka maikaʻi a me ka hewa.
One leads to the other.	Hoʻokahi mea alakaʻi i kekahi.
He hopes to enter the ocean next year.	Manaʻo ʻo ia e komo i ka moku moana i kēia makahiki aʻe.
These traps do not need to be filled.	ʻAʻole pono e hoʻopiha ʻia kēia mau pahele.
The parts of his side confused me.	ʻO nā ʻāpana o kāna ʻaoʻao i huikau iaʻu.
The cow swam to the dog.	Ua ʻau ka bipi i ka ʻīlio ʻīlio.
The birds fly south for the winter.	Lele nā ​​manu i ka hema no ka hoʻoilo.
Gold pairs are very rare.	Kakaʻikahi loa nā pālua gula.
The soldier's body was short.	He pōkole ke kino o ke koa.
Fred went to the fire on the first try.	Ua hele ʻo Fred i ke ahi i ka hoʻāʻo mua.
The caterpillar has become a beautiful baby.	Ua lilo ka enuhe i pepeke nani.
The king arrived the next day.	Ua hōʻea mai ke aliʻi i kekahi lā aʻe.
Much has changed in the last twenty years.	Ua loli nui i kēia mau makahiki he iwakālua.
The desert is sometimes bad.	He ino ka waoakua i kekahi manawa.
You can book a hotel room online or over the phone.	Hiki iā ʻoe ke mālama i kahi lumi hōkele ma ka pūnaewele a i ʻole ma ke kelepona.
Make a light and mix well.	E hana i ke kukui a kāwili pono.
Time passed slowly that evening.	Ua hala mālie ka manawa i kēlā ahiahi.
Not to mention the train.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia ke kaʻaahi.
He was famous for his paintings.	Ua kaulana ʻo ia no kāna mau kiʻi pena.
The coffee shop is on the south.	Aia ka hale kūʻai kope ma ka hema.
A memoir that explains magic tricks.	He moʻomanaʻo moʻomanaʻo e wehewehe ana i nā hana kilokilo.
They stood there, moving, watching.	Kū lākou ma laila, ʻoniʻoni, nānā.
Lots of cars sold in the last month.	Nui nā kaʻa i kūʻai ʻia i ka mahina i hala.
All the lights are there.	Aia nō nā kukui a pau.
The copier sounded when the water solenoid was opened.	Ua kani ka mīkini kope i ka wehe ʻana o ka solenoid wai.
She started to cry again.	Hoʻomaka hou ʻo ia e uē.
The cave is decorated with cobweb nets and rubbish bats.	Ua hoʻonani ʻia ke ana me nā ʻupena cobwebs a me nā ʻōpala ʻōpeʻapeʻa.
The vegetables were cooked properly.	Ua ʻili pono ke kuke i nā mea kanu.
I put a new lock on this door.	Hoʻokomo wau i kahi laka hou ma kēia puka.
The town is famous for its heiau and heiau.	Kaulana ke kaona no kona mau heiau a me na heiau.
It is common to wear clothes with perfume.	He mea maʻamau ka hoʻokomo ʻana i nā lole me ka ʻala.
The children sit in a circle.	Noho pōʻai nā keiki.
Sunrise, long days.	Ka puka ʻana o ka lā, nā lā lōʻihi.
A good economy encourages foreign investment.	ʻO ke ʻano hoʻokele waiwai maikaʻi i paipai i ka hoʻopukapuka kālā ʻana mai nā ʻāina ʻē.
I was skeptical at first.	Ua kanalua au i ka mua.
He sat reading the newspaper on a garden bench.	Noho ʻo ia e heluhelu ana i ka nūpepa ma kahi noho māla.
The number of crabs has decreased significantly.	Ua emi nui ka heluna pāpaʻi.
Most experts agreed that the first hamburger was cooked.	Ua ʻae ka hapa nui o ka poʻe naʻauao ua moʻa ka hamburger mua.
Read this book from beginning to end.	Heluhelu i keia puke mai ka mua a ka pau.
Painting is helpful for the church.	He kōkua ka pena kiʻi no ka hale pule.
His dog was slow.	He lohi kāna ʻīlio.
He was a famous wrestler at times.	He mokomoko kaulana ʻo ia i kekahi manawa.
The kitchen was filled with the smell of ceramics and glassware.	Ua piha ka lumi kuke i ka ʻala o ke kālika a me nā aniani.
He kept my word.	Ua mālama ʻo ia i kaʻu ʻōlelo.
They thought the medicine was necessary.	Ua manaʻo lākou he pono ka lāʻau lapaʻau.
The cold wind blew all over the world.	Ua pā ka makani anuanu a puni ka honua.
The quality of this food really surprised me.	Pīhoihoi loa ka maikaʻi o kēia meaʻai iaʻu.
He raised his hand, trying to calm the man.	Hāpai ʻo ia i kona lima, e hoʻāʻo e hoʻomaha i ke kanaka.
The rooster crowed in an inappropriate voice.	Leo ka moa i ka leo pono ole.
The capital is popular with tourists.	Ua kaulana ke kapikala i ka poʻe mākaʻikaʻi.
Our problem now, they say, is overpopulation.	ʻO kā mākou pilikia i kēia manawa, ʻōlelo lākou, ʻo ka overpopulation.
This school is famous for its small classes.	Kaulana ʻia kēia kula no kāna mau papa liʻiliʻi.
You have to comply with the legal requirements.	Pono ʻoe e hoʻokō i nā koi kānāwai.
The children are at home and after school.	Aia nā keiki i ka home a ma hope o ke kula.
A police officer found the gun.	Ua loaʻa i kahi mākaʻi ka pū.
Hundreds of people died in the floods.	He mau haneli kanaka i make i ka waikahe.
A large black car pulls into the parking lot.	Huki mai kekahi kaʻa kaʻa ʻeleʻele nunui i ka paka kaʻa.
Let’s not all give up the work!	Mai haʻalele kākou a pau ka hana!
The choir sang beautiful songs.	Hīmeni ka papa himeni i nā himeni nani.
They were so happy, they were surprised.	Nui ko lākou hauʻoli, pūʻiwa lākou.
Make sure the cream is a thick layer.	E hōʻoia i kahi ʻano mānoanoa o ka cream.
There were wild grasses and grasses everywhere.	Aia nā mauʻu ʻāhiu a me nā mauʻu ma nā wahi a pau.
That story is taken in a humble way.	Lawe ʻia kēlā moʻolelo i ke ʻano o ka haʻahaʻa.
The person arrested must be punished.	Pono e hoʻopaʻi ʻia ka mea i hopu ʻia.
The equipment was finished before the project.	Ua hoʻopau nā mea hana ma mua o ka papahana.
The soldiers were asked to give up their weapons.	Ua noi ʻia nā koa e hāʻawi i kā lākou mau mea kaua.
The price is one thousand dollars.	Hoʻokahi kaukani kālā ke kumu kūʻai.
The country is seeking an austerity policy.	Ke ʻimi nei ka ʻāina i kahi kulekele austerity.
Tearful families and friends gathered for a vigil.	Ua ʻākoakoa nā ʻohana waimaka a me nā hoaaloha no kahi makaʻala.
The ancient capital of the pharaoh is under the sea.	Aia ke kapikala kahiko o ka pharaoh ma lalo o ke kai.
The artist has sued the critics.	Ua hoʻopiʻi ka mea pena i nā mea hoʻohewa.
Imperialism often used to win over the poor and oppressed.	Hoʻohana pinepine ka Imperialism e lanakila i ka poʻe ʻilihune a hoʻoluhi ʻia.
The campers are hooked.	Hoʻopili ka poʻe hoʻomoana.
The cold water was surprisingly warm.	Mehana kamahao ka wai anuanu.
My sister has changed.	Ua hoʻololi ʻia koʻu kaikuahine.
The origin of the elephant is the first thought.	ʻO ke kumu o ka ʻelepani ka mea manaʻo mua.
The interested person looked at the foreign bottle.	Ua nānā pono ke kanaka hoihoi i ka ʻōmole ʻē.
The meetings are going as planned.	Ke hele nei nā hālāwai e like me ka mea i hoʻolālā ʻia.
The glass paper slipped down and covered them.	Paheʻe ihola ka pepa aniani i lalo, uhi ʻia lākou.
Hope for the future is quickly disappearing.	Ke nalo wikiwiki nei ka manaolana no ka wā e hiki mai ana.
He was small enough to pedals.	Ua liʻiliʻi ʻo ia a hiki i nā pedals.
The public was informed.	Ua hoʻomaopopo ʻia ka lehulehu.
Three reasons.	ʻEkolu mau kumu.
Walk to the parking lot.	E hele wāwae i ke kahua kaʻa kaʻa.
Get a job that allows him to unleash his talents.	E kiʻi i kahi hana e hiki ai iā ia ke hoʻokuʻu i kāna mau talena.
They can’t get a comfortable price.	ʻAʻole hiki iā lākou ke loaʻa i kahi kumukūʻai ʻoluʻolu.
His work was much appreciated.	Ua mahalo nui ʻia kāna hana.
This is a symbol of our independence.	He hōʻailona kēia no ko kākou kūʻokoʻa.
He loved the green land.	Ua mahalo ʻo ia i ka ʻāina ʻōmaʻomaʻo.
The pastor discusses the religious significance of the site.	Kūkākūkā ke kahuna pule i ka manaʻo hoʻomana o ia kahua.
She almost found the man she was looking for.	Ua ʻaneʻane ʻike ʻo ia i ke kāne āna e ʻimi nei.
We are here.	Aia mākou ma ʻaneʻi.
The prophecy is for rain.	No ka ua ka wanana.
Medicine is a real resource.	He kumu waiwai maoli ka lāʻau.
You can eat with me if you like.	Hiki iā ʻoe ke ʻai pū me aʻu inā makemake ʻoe.
Learning about free will involves many concepts.	ʻO ke aʻo ʻana o ke koho manuahi e pili ana i nā manaʻo he nui.
A disaster struck.	Ua hiki mai kahi pōʻino.
When angry, the tiger strikes.	Ke huhū, hahau ka tiger.
The church is now in a state of disrepair.	Ke waiho ʻia nei ka hale hoʻomana i kēia manawa ua ʻāwili a ulu.
He ranked third in the country for batting average.	Ua helu ʻo ia i ke kolu o ka ʻāina no ka awelika batting.
Trash is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka ʻōpala.
The wall was decorated with red colored paper.	Ua hoʻonani ʻia ka pā me nā pepa kala ʻulaʻula.
The smell of rotten flesh touched him.	ʻO ke ʻala o ka ʻiʻo palaho i hoʻopā iā ia.
Your long words made me cry.	ʻO kāu ʻōlelo lōʻihi i hoʻoluhi iaʻu i ka waimaka.
In recent years, her prestige has been taken away.	ʻO nā makahiki i hala aku nei, ua kāʻili ʻia kona hanohano.
I’m falling behind.	Ke hāʻule nei au ma hope.
The moon lit up the sky.	Ua mālamalama ka mahina i ka lani.
The mouse moves fast along the way.	Holo wikiwiki ka ʻiole ma ke ala.
His glasses shone with light.	Olinolino kona mau makaaniani i ka malamalama.
Some molecules are attracted to each other.	Ua huki ʻia kekahi mau molekala i kekahi i kekahi.
After kissing some news, the reporters went to the market.	I ka honi ana i kekahi mau lono, ua hele ka poe kakau nupepa i ka makeke.
He became a millionaire.	Ua lilo ʻo ia i miliona miliona.
They installed sun panels in town.	Ua hoʻokomo lākou i nā panela lā ma ke kaona.
One technique is to add salt to boiling water.	Hoʻokahi ʻenehana e hoʻohui i ka paʻakai i ka wai paila.
A mischievous laugh played on his lips.	Ua pāʻani ka ʻakaʻaka kolohe i kona mau lehelehe.
Red came from the earth.	Puka mai ka ʻulaʻula mai ka honua mai.
Stir in the batter for a few minutes.	E kāwili i ka paila no kekahi mau minuke.
Pollution is expected to increase.	Manaʻo ʻia e piʻi aʻe ka haumia.
Most mammals are agile to run away from thieves.	ʻO ka hapa nui o nā mammals he agile e holo i nā mea ʻaihue.
He was a car racer who won many races.	He poʻokela kaʻa kaʻa i lanakila i nā heihei he nui.
Power was reduced when the cars were roaring.	Ua emi ka mana i ka wā e halulu ana nā kaʻa.
Farmers have a bad feeling this year.	He ʻino ka manaʻo o ka poʻe mahiʻai i kēia makahiki.
Keep a journal of your activities.	E mālama i kahi puke pai o kāu mau hana.
The air was filled with the sweet aroma of the flowers.	Ua piha ka lewa i ka ʻala ʻono o nā pua.
The rules for the ball are the same as for the football.	Ua like nā lula no ka pōpōpō me ka pōpeku.
We need to be safe from things.	Pono mākou i ka palekana mai nā mea.
Our archive has been replaced by a replacement.	Ua pani ko mākou waihona i ka mea pani.
The company’s revenue has increased over the past year.	Ua piʻi ka waiwai o ka hui i ka makahiki i hala.
He didn't go out of the house very often.	ʻAʻole ʻo ia e hele maʻamau i waho o ka hale.
Invite him, they say.	E kono iā ia, wahi a lākou.
The law prohibits the pandering of minors.	Ua pāpā ke kānāwai i ka pandering o nā keiki ʻuʻuku.
This plant thrives in sandy soil.	Ola kēia mea kanu i ka lepo one.
Achillea pulsatilla is known to be wormwood.	ʻIke ʻia ʻo Achillea pulsatilla he wormwood.
His hearing soon diminished.	Ua emi koke kona lohe.
I am under the care of a doctor.	Aia au ma lalo o ka mālama a ke kauka.
There is more demand than supply.	ʻOi aku ka makemake ma mua o ka lako.
Economic growth has slowed significantly.	Ua emi nui ka ulu waiwai.
He served the waiter with a cocktail.	Hāʻawi ʻo ia i ka waiter me ka cocktail.
Better return my books.	E aho e hoʻihoʻi i kaʻu mau puke.
The manuscript is handwritten.	Ua kākau lima ʻia ka manuscript.
The orange blossoms are the promise of the spring day.	ʻO nā pua ʻalani ka ʻōlelo hoʻohiki a ka lā o ka puna.
This medicine should be kept on the shelf.	Pono e mālama ʻia kēia lāʻau lapaʻau ma ka pā.
The wailing was followed by deafening silence.	Ua ukali ʻia ka uē ʻana me ka hāmau kuli.
Storms hit the beach all night.	Ua paʻi ka ʻino i ke kahakai a puni ka pō.
They had various secret agreements.	Ua loaʻa iā lākou nā ʻaelike malu like ʻole.
The soldiers mounted their horses.	Ua kau nā koa i ko lākou mau lio.
She was dressed in a beautiful lacy navy dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole nani o nā mea lacy navy.
These dehufu are delicious.	He mea ʻono kēia mau dehufu.
Build business units in the land returned.	E kūkulu i nā pūhui ʻoihana ma ka ʻāina i hoʻihoʻi ʻia.
The reason for the project is cost.	ʻO ke kumu kūʻē i ka papahana ʻo ke kumukūʻai.
The steps were slippery, so he took his time.	He pahee nā ʻanuʻu, no laila ua lawe ʻo ia i kona manawa.
The plants will soon be gone.	E pau koke ana na mea kanu.
The train stopped for an hour.	Ua kū ke kaʻaahi no hoʻokahi hola.
I was late for class.	Ua lohi au i ka papa.
The explosives are shown here.	Ua hōʻike ʻia nā pahū ma aneʻi.
His dishes are very popular.	Ua kaulana loa kāna mau meaʻai.
Please try again.	E hoao hou.
The agricultural industry is in dire straits.	He pōʻino ke kūlana o ka ʻoihana mahiʻai.
The town is located by a mine nearby.	Aia ke kūlanakauhale ma muli o ka mine kokoke.
Their lives were threatened by the destruction of the forests.	Hoʻoweliweli ʻia ko lākou ola e ka luku ʻana i nā ululāʻau.
They offer a single start.	Hāʻawi lākou i kahi hoʻomaka hoʻokahi.
He demanded to see the leader.	Ua koi ʻo ia e ʻike i ke alakaʻi.
Water becomes a gas after heating.	Lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela.
The computer shut down immediately.	Ua pio koke ke kamepiula.
Diseases are many diseases.	ʻO nā maʻi he nui nā maʻi.
Most businesses have been slow to adopt the new system.	ʻO ka hapa nui o nā ʻoihana kūleʻa ua lohi i ka lawe ʻana i ka ʻōnaehana hou.
They turned down their trailer.	Ua hoʻohuli lākou i kā lākou trailer.
It was hard for the stone to move.	He paʻakikī ka neʻe ʻana o ka pōhaku.
They are new assets.	He mau mea waiwai hou lakou.
My last visit was a long time ago.	He wā lōʻihi koʻu kipa hope ʻana.
World leaders have pledged aid money.	Ua hoʻohiki nā alakaʻi o ka honua i nā kālā kōkua.
Books are sometimes popular authors.	He mea kākau kaulana nā puke i kekahi manawa.
The castle fell in the civil war.	Ua hāʻule ka hale kākela i ke kaua kīwila.
The captain ordered his crew to return to the ship.	Ua kauoha ke kapena i kona mau ohua e hoi i ka moku.
He had a hard time getting into the house.	Paʻakikī ʻo ia e komo i ka hale.
He asked her to give him money once.	Ua noi ʻo ia iā ia e hāʻawi kālā iā ia i hoʻokahi manawa.
A voice from the kitchen called to him.	He leo mai ka lumi kuke mai i kāhea mai iā ia.
It rained constantly, almost daily.	Ua ua mau, kokoke i kēlā me kēia lā.
The body of the watch is made of black metal.	Hana ʻia ke kino o ka uaki me ka metala ʻeleʻele.
Her cat barked loudly.	Ua kani nui kāna pōpoki.
Run, run, as far as you can.	Holo, holo, e like me kou hiki.
Love the community with the sound of music.	Aloha i ke kaiāulu me ke kani o ke mele.
He did not say those divisive words to anyone.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo i kēlā mau ʻōlelo hoʻokaʻawale i kekahi.
Heavy cars emit greenhouse gases.	Hoʻopau nā kaʻa kaumaha i nā kinoea lewa.
They cannot be taken care of, he said.	ʻAʻole hiki ke mālama ʻia lākou, wahi a ia.
The aging population needs to be monitored.	Pono e nānā pono ʻia ka heluna kanaka ʻelemakule.
The sun shines through the leaves, shining in the pond.	Ke kānana ʻana o ka lā ma nā lau, e ʻālohilohi ana i ka loko wai,
Farmers are being pressured to move to new technologies.	Ke koi ʻia nei ka poʻe mahiʻai e neʻe i ka ʻenehana hou.
Even in space, gravity will be present.	ʻOiai ma kahi ākea, e loaʻa ka gravity.
The neck should be straight.	Pono pono ka ʻāʻī.
Another taboo practice of the past is spreading rapidly.	Ke laha wikiwiki nei kekahi hana kapu mamua.
This standard player is made of wire.	Hana ʻia kēia mea pāʻani maʻamau me ka uea.
He had a large bone injury.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻeha iwi nui.
My kids have been friends for years.	He mau hoaaloha kaʻu mau keiki no nā makahiki.
Don't throw anything out the window!	Mai kiola i kekahi mea mai ka puka makani!
Paul was a deacon in the church.	He diakono o Paulo ma ka ekalesia.
He always arranged his questions in kind words.	Hoʻonohonoho mau ʻo ia i kāna mau nīnau ma nā ʻōlelo maikaʻi.
The larynx or larynx produces sound.	ʻO ka larynx a i ʻole ka ʻiʻo puʻu e hoʻopuka i ke kani.
The committee decided today to ban the digging.	Ua koho ke komite i kēia lā e pāpā i ka ʻeli ʻana i waho.
Where are the children?	Aia i hea nā keiki?
Remember to pack an umbrella.	E hoʻomanaʻo i ka hoʻopaʻa ʻana i kahi umbrella.
Bring only the interesting ones.	E lawe mai i nā mea hoihoi wale nō.
He covered himself with his black jeans.	Uhi ʻo ia me kona jeans ʻeleʻele.
I always wanted to meet a famous person.	Ua makemake mau au e hui me kekahi kanaka kaulana.
Cry the first baby.	Uwe ka pēpē mua.
An ancient family lived in this land.	He ʻohana kahiko i noho ma kēia ʻāina.
It was a long and difficult process.	He hana lōʻihi a paʻakikī.
The pain is still going on in that land.	Ke mau nei ka ʻehaʻeha ma loko o ia ʻāina.
He is the editor of the textbook.	ʻO ia ka mea hoʻoponopono o ka puke palapala.
Pointsettias is a famous holiday destination.	He lāʻau hoʻomaha kaulana ʻo Pointsettias.
Labor officials have vowed to improve pay.	Ua hoʻohiki nā luna hale hana e hoʻomaikaʻi i ka uku.
The rain was only temporary.	He manawa pōkole wale nō ka ua.
He was bored with algebra, and physics didn't seem to work.	Ua luuluu ʻo ia i ka algebra, a me he mea lā ʻaʻole pono ka physics.
Many celebrities went to ballet.	He nui ka poʻe kaulana i hele i ka ballet.
The fort was empty.	Ua hakahaka ka papu.
The main river may have a large flow.	He nui paha ke kahe o ka muliwai nui.
The health benefits are unclear.	ʻAʻole maopopo nā pōmaikaʻi olakino.
Clothes are constantly changing.	Ke loli mau nei nā lole.
In the next century the population of the island would increase.	I ke kenekulia e hiki mai ana, mahuahua ka heluna kanaka o ka mokupuni.
The politician claimed damages from the group.	Ua koi ke kanaka kālai'āina i nā pohō mai ka hui.
The automotive industry is changing rapidly.	Ke loli wikiwiki nei ka ʻoihana kaʻa.
Earth's temperature is constantly rising.	E piʻi mau ana ka wela o ka honua.
He landed back where he wanted to go.	Ua pae hope ʻo ia i kahi hana āna i makemake ai.
We often go to museums to learn more about the art.	Hele pinepine mākou i nā hale hōʻikeʻike e aʻo hou aku e pili ana i ke kiʻi.
The kitchen was fully equipped.	Ua lako pono ka lumi kuke.
My friends always make fun of me.	Hoʻohenehene mau koʻu mau hoa iaʻu.
Young people were forced to give.	Ua koi ʻia nā ʻōpio e hāʻawi.
They always laugh.	He ʻakaʻaka mau lākou.
Stay in bed all day.	Noho ma kahi moe i ka lā a pau.
You will have to wait for the test to finish.	Pono ʻoe e kali i ka pau ʻana o ka hōʻailona.
It is immediately decomposed in water.	Ua decomposed koke i ka wai.
The country is developing innovation.	Ke ulu nei ka ʻāina i nā hana hou.
Which ticket do you think will win?	ʻO wai ka tiketi āu e manaʻo ai e lanakila?
I’m talking about the people who live in those houses.	Ke kamaʻilio nei au no ka poʻe e noho ana ma ia mau hale.
He addressed the crowd trying to contain his anger.	Ua kamaʻilio ʻo ia i ke anaina me ka hoʻāʻo e hoʻopaʻa i kona huhū.
The ball hits the glass window, the glass shatters.	Pa'i ka poepoe i ka puka aniani, nahaha ke aniani.
There is a light spray in the sky today	Aia ka ʻehu māmā i ka lani i kēia lā
The male frog sounds to pull the female.	ʻO ka rana kāne ke kani e huki i ka wahine.
The mother’s hope is lost.	Ke nalowale nei ka manaʻolana o ka makuahine.
A white statue stands on the side of the river.	Kū kekahi kiʻi keʻokeʻo ma ka ʻaoʻao o ka muliwai.
In this difficult time, we need your support.	I kēia manawa pilikia, pono mākou i kāu kākoʻo.
Until freedom is declared,	A hiki i ka hoike ana i ke kuokoa,
Police cars were parked in front of the house.	Ua kau ʻia nā kaʻa makai ma mua o ka hale.
Shut down your engine.	E hoʻopau i kāu ʻenekini.
Astronomers think the galaxy is millions of years old.	Manaʻo ka poʻe Astronomers he miliona makahiki ka galaxy.
Leaving houses are located on the edges of the capital.	Huipuia na hale haalele ma na lihi o ke kapikala.
Your best interests must be taken care of.	Pono e lawelawe ʻia kāu mau pono maikaʻi.
Both defendants were guilty.	Ua hewa nā mea ʻelua i hoʻopiʻi ʻia.
Some of my friends are in prison.	Aia kekahi o koʻu mau hoa i loko o ka hale paʻahao.
The salmon, however, was not harmed.	ʻAʻole naʻe i pōʻino ka salmon.
The coach was full of interested students.	Ua piha ke kaʻi i nā haumāna hoihoi.
He pushed his stomach out of the pit.	Hoʻopuka ʻo ia i kona ʻōpū i waho o ka lua.
The effects of pollution can be seen in their beautiful feathers.	ʻIke ʻia nā hopena o ka haumia i ko lākou hulu nani.
Improve your vocabulary by learning new words.	Hoʻonui i kāu mau huaʻōlelo ma ke aʻo ʻana i nā huaʻōlelo hou.
For a short time, he held on to the cold metal.	No kekahi manawa pōkole, hoʻopaʻa ʻo ia i ke metala anu.
The farm grows cucumbers, tomatoes, and melons.	Ke ulu nei ka mahiʻai i nā kukama, nā ʻōmato, a me nā meloni.
Sales of vending machines have increased in recent years.	Ua hoʻonui ʻia ke kūʻai aku ʻana i nā mīkini kūʻai i nā makahiki i hala.
The museum displays amazing historical artifacts.	Hōʻike ka hale hōʻikeʻike i nā mea mōʻaukala kupaianaha.
The dictator sent troops to put an end to the rebellion.	Ua hoʻouna ka dictator i nā pūʻali e hoʻopau i ke kipi.
Summer and winter can be similar but very different.	Hiki ke ʻano like ke kauwela a me ka hoʻoilo akā ʻokoʻa loa.
I have to look my best.	Pono wau e nānā i koʻu maikaʻi loa.
Lots of things to do.	Nui nā mea e hana ai.
The raven was a very bad car.	Kaʻa ʻino loa ka koraka.
These winters are very cold.	He anu loa keia mau hooilo.
He sank quietly without knowing.	Piʻolo mālie ʻo ia i ka ʻike ʻole.
Journalists seek the truth and tell the truth.	ʻImi ka poʻe nūpepa i ka ʻoiaʻiʻo a haʻi i ka ʻoiaʻiʻo.
She admired him for his clothes.	Ua mahalo ʻo ia iā ia ma kona ʻaʻahu.
Clay is the main material used to make pottery.	ʻO ka pālolo kahi mea kumu no ka hana ʻana i ka ipu lepo.
Unemployment has reached a record high.	Ua hōʻea ka nele i ka hana i kahi moʻolelo kiʻekiʻe.
They want to hurt us.	Manaʻo lākou e hōʻino iā mākou.
This palm tree seen from above was cut down and looked bad.	ʻO kēia lāʻau pāma i ʻike ʻia mai luna mai ua ʻoki a ʻano ʻino.
A large fine was demanded.	Ua koi ʻia kahi uku nui.
We need to separate the trash.	Pono mākou e hoʻokaʻawale i ka ʻōpala.
As a retailer, we need to buy local products.	Ma ke ʻano he mea kūʻai aku, pono mākou e kūʻai i nā huahana kūloko.
Too much monster.	Nui loa ka monster.
Butter bus	Pahi pata
She enjoys traveling around the world.	Hauʻoli ʻo ia i ka huakaʻi a puni ka honua.
The pig was cut and thick.	Ua ʻoki ʻia ka puaʻa a mānoanoa.
First, you need two cups of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō.
There are fish ponds.	Aia nā loko iʻa.
Transistor radios are not allowed here	ʻAʻole ʻae ʻia nā radio transistor ma ʻaneʻi
Rocks and rocks are always seen.	ʻIke mau ʻia nā pōhaku a me nā pōhaku.
The battle began immediately.	He hikiwawe ka hoʻomaka ʻana o ke kaua.
Many people were moved by the sea.	Nui ka poʻe i hoʻoneʻe ʻia e ke kai.
A group of scientists has been there for three weeks.	Ke noho nei kekahi hui ʻepekema i ʻekolu pule ma laila.
The ant is working on a rock.	E hana ana ka ant ma luna o ka pōhaku.
Parents often remind them not to smoke.	Hoʻomaopopo pinepine nā mākua iā lākou ʻaʻole e puhi.
The doctor told the patient to eat a balanced diet.	Ua ʻōlelo ke kauka i ka mea maʻi e ʻai i ka meaʻai kaulike.
The church is famous for its gargoyles.	Kaulana ka hale pule no kona mau gargoyles.
The skin is sour.	He ʻawaʻawa ka ʻili.
Flat floors are common here.	He mea maʻamau nā kaupaku palahalaha ma ʻaneʻi.
Integrate schools in rural areas.	E hoʻohui i nā kula ma nā ʻāpana kuaʻāina.
The animals came together to adorn each other.	Ua hui like nā holoholona ma ke kāhiko ʻana i kekahi i kekahi.
The heroine of the story portrays the disease.	ʻO ka heroine o ka moʻolelo i hoʻohālike i ka maʻi.
His wife whispered something in her ear.	Hāwanawana kāna wahine i kekahi mea ma kona pepeiao.
Good players are not good.	Ua maikaʻi ʻole nā ​​​​mea hoʻokani maikaʻi.
The young man was seen all around and was happy.	Ua ʻike ʻia ke kanaka ʻōpio a puni a ʻoliʻoli.
Mike ran around the yard.	Holo aʻela ʻo Mike a puni ka pā hale.
He wanted to be a doctor one day.	Makemake ʻo ia e lilo i kauka i kekahi lā.
The teachers don’t need to be under the roof.	ʻAʻole pono nā kumu ma lalo o ka hale.
The canary was fast.	Ua wikiwiki ka canary.
He was a very clean man.	He kanaka maʻemaʻe loa.
All of those things are conceivable.	Hiki ke noʻonoʻo ʻia kēlā mau mea āpau.
In these countries, snow is scarce.	Ma kēia mau ʻāina, kakaikahi ka hau.
This is a document, not a speech.	He palapala keia, aole haiolelo.
Beneath the ground is the snow.	Ma lalo o ka lepo, hau ka hau.
The rich buy wine.	Kūʻai ka poʻe waiwai i ka waina.
They found the value of the system in foods.	Ua loaʻa iā lākou ka waiwai o ka pūnaewele i nā meaʻai.
Oil is the best option.	ʻO kaʻaila ka mea kūpono loa.
A strong wind blew through the clouds	Ua puhi ka makani ikaika i nā ao
Fruits and plants can be treated this way.	Hiki ke mālama ʻia nā huaʻai a i ʻole nā ​​mea kanu i kēia ʻano.
He ran up and down his room.	Holo ʻo ia i luna a i lalo i kona lumi.
Immediately call a pipe.	Kāhea koke i kahi paipu.
A group of police officers arrested the fugitive.	Ua hopu kekahi hui makai i ka mahuka.
Scientists need their own schools.	Pono nā ʻepekema i kā lākou mau kula ponoʻī.
The wind immediately shook the door.	Ua hoʻoluliluli koke ka makani i ka puka.
The prairie animals are different and different to the girl.	He ʻano ʻokoʻa a he ʻokoʻa nā holoholona prairie i ke kaikamahine.
This different fruit is called lychee.	Ua kapa ʻia kēia hua ʻokoʻa he lychee.
This lake is the site of an ancient fish kill.	ʻO kēia loko ke kahua o kahi pepehi iʻa kahiko.
The movie industry is booming now.	Ua ulu ka ʻoihana kiʻi ʻoniʻoni i kēia manawa.
The leadership industry has been plagued by child abuse.	Ua hoʻopilikia ʻia ka ʻoihana alakaʻi e nā hōʻino hana keiki.
The soldiers left their homes at dawn.	Ua haʻalele nā ​​koa i ko lākou mau home i ka wanaʻao.
The flesh swims in the pond.	ʻauʻau ka ʻiʻo i ka loko.
The women were shocked.	Pīhoihoi nā wāhine.
Our knowledge has led to great success.	Ua alakaʻi kā mākou ʻike i ka holomua nui.
Despite the years, they will escape altogether.	ʻOiai nā makahiki, e pakele lākou i ka pau loa.
Some foods are great.	He meaʻai nui kekahi mau meaʻai.
He slowly floated upland.	Lana mālie ʻo ia i uka.
Before we begin, let's take a look at the consequences.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana, e nānā kākou i nā hopena.
There must be a stable balance.	Pono e loaʻa kahi kaulike kūpaʻa.
The speed of the car is high for this road.	Kiʻekiʻe ka māmā holo o ke kaʻa no kēia alanui.
The house was razed to the ground and things looked terrible.	Ua hoʻopale ʻia ka hale a ua ʻike weliweli ʻia i nā mea.
The pain grew slowly.	Ua ulu mālie ka ʻeha ʻeha.
They know the winners.	Ua ʻike lākou i ka poʻe lanakila.
I carefully peeled the ripe avocado.	Ihi akahele au i ka avocado pala.
Do not judge, you will not be hurt.	Mai hoʻohewa ʻoe, ʻaʻole ʻoe e ʻeha.
Civilian planes cannot stop	ʻAʻole hiki i nā mokulele kīwila ke kū i ka
Inadequate housing is associated with a criminal problem.	Hoʻopili ka hale kūpono ʻole i ka pilikia kalaima.
People are encouraged to eat more fruits to prevent diseases.	Paipai ʻia ka poʻe e ʻai hou aku i nā hua i mea e pale ai i nā maʻi.
A similar problem was faced by the first president.	ʻO kahi pilikia like i alo ʻia e ka pelekikena mua.
This report is very detailed.	He kikoʻī loa kēia hōʻike.
Wash your hair every day.	Holoi ʻoe i kou lauoho i kēlā me kēia lā.
The election is very near.	Ua kokoke loa ke koho balota.
It was not possible to enter the big city for a few days.	ʻAʻole hiki ke komo i ke kūlanakauhale nui no kekahi mau lā.
The new mother is proud of her newborn baby.	Haʻaheo ka makuahine hou i kāna keiki hānau hou.
Put the sweet potatoes in the microwave.	E hoʻokomo i ka ʻuala i loko o ka microwave.
Get together to remember fallen friends.	E hui pū e hoʻomanaʻo i nā hoa hāʻule.
The birds made the racket.	Ua hana nā manu i ka racket.
He enjoyed the green rice paddies.	Ua hauʻoli ʻo ia i nā pā laiki ʻōmaʻomaʻo.
Police search for the killer.	Huli ka makai i ka mea pepehi kanaka.
The man gathered the leaves by shaking his hand.	Ua ʻōhi ke kanaka i nā lau me ka lulu lima.
She was so happy she hugged her cat.	Ua hauʻoli loa ʻo ia i kona pūliki ʻana i kāna pōpoki.
He accepted his decision and quietly left.	Ua ʻae ʻo ia i kona hopena me ka haʻalele mālie.
They immediately notice the smoke.	ʻIke koke lākou i ka uahi.
An algorithm running in the cloud predicts a flight delay.	ʻO kahi algorithm e holo ana ma ke ao e wānana i kahi lohi lele.
He slipped and fell, cutting off his leg.	Paheʻe ʻo ia a hāʻule, ʻoki i kona wāwae.
The villager built his house with antiques.	Ua kūkulu ke kama'āina i kona hale me nā mea kahiko.
He liked animals more than plants.	Makemake ʻo ia i nā holoholona ma mua o nā mea kanu.
He washed the car.	Holoi ʻo ia i ke kaʻa.
We drank coffee made from the finest beans.	Ua inu mākou i ke kofe i hana ʻia mai nā pīni maikaʻi loa.
Doctors and nurses volunteered to help.	Ua hāʻawi manawaleʻa aku nā kauka a me nā kahu hānai e kōkua.
The roads are narrow, and there is only one light.	He ololi na alanui, a hookahi wale no kukui.
The salt was the thigh, and it smelled sour.	ʻO ka paʻakai ka ʻūhā, a ʻala ʻawaʻawa.
Remove the glass from the frame before mounting.	E hoʻoneʻe i ke aniani mai ke kīpē ma mua o ke kau ʻana.
The air and the cattle were hot.	Ua wela ka lewa a me ka pipi.
Tables and chairs were scattered on the floor.	Ua hoʻopuehu ʻia nā papaʻaina a me nā noho ma ka papahele.
His shooting skill was amazing.	Kupanaha kona akamai pana.
This store offers fresh fruits and vegetables.	Hāʻawi kēia hale kūʻai i nā huaʻai a me nā mea kanu hou.
Police moved quickly to arrest the suspects.	Ua neʻe koke nā mākaʻi e hopu i nā mea i hoʻopiʻi ʻia.
His master clapped his fingers to turn the servant's mind.	Paʻi akula kona haku i kona mau manamana lima e hoʻohuli i ka manaʻo o ka mea lawelawe.
The little girl watches her mother make cups.	Nānā ke kaikamahine liʻiliʻi i kona makuahine e hana kīʻaha.
Their pollution levels have risen at an alarming rate.	Ua piʻi aʻe ko lākou pae haumia i kahi wikiwiki weliweli.
For working women, housewives, and female students.	No na wahine hana, a me na wahine hale, a me na haumana kaikamahine.
I think this is a very relevant section.	Manaʻo wau he pauku kūpono loa kēia.
No one was given the full amount.	ʻAʻohe kanaka i hāʻawi ʻia i ka nui piha.
It was a while before anyone answered the phone.	Ua hala kekahi manawa ma mua o ka pane ʻana o kekahi i ke kelepona.
The politician ordered a new light.	Ua kauoha ke kanaka kālai'āina i kukui hou.
You need to use the right kind of medicine.	Pono ʻoe e hoʻohana i ke ʻano lāʻau kūpono.
The crime rate dropped quickly.	Ua emi koke ka helu o ka hewa.
Ask students to report what they did as they counted.	E noi i nā haumāna e hōʻike i kā lākou hana i ko lākou helu ʻana.
City planners are constantly trying to improve traffic.	Ke ho'āʻo mau nei nā mea hoʻolālā kūlanakauhale e hoʻomaikaʻi i ka holo kaʻa.
Snakes have flat bodies with narrow heads and no legs.	He kino palahalaha ko na nahesa me ke poo haiki a me na wawae ole.
The dolphin can swim very fast.	Hiki i ka dolphin ke ʻau wikiwiki loa.
He announced war.	Ua hoʻolaha ʻo ia i ke kaua.
Phone calls are banned at work.	Kāohi ʻia nā kelepona kelepona ma ka hana.
His actions were the worst for most viewers.	ʻO kāna mau ʻano hana ʻino loa no ka hapa nui o nā mea nānā.
The shaman immediately recognized the disease.	Ua ʻike koke ka shaman i ka maʻi ʻino.
Polyester fabric is used to make clothes.	Hoʻohana ʻia ka lole polyester e hana i nā lole.
It’s kind of planning	He ʻano hoʻolālā
The problem is simpler than it seems.	Ua maʻalahi ka pilikia ma mua o ka nānā.
Where are they going?	E hele ana lākou i hea?
They always complain.	Hoʻopiʻi mau lākou.
He was shown standing by a waterfall.	Hōʻike ʻia ʻo ia e kū ana ma kahi wailele.
Use half the amount of salt as advised.	E hoʻohana i ka hapalua o ka nui o ka paʻakai e like me ka ʻōlelo aʻoaʻo.
He thought it was necessary to urinate.	Ua manaʻo ʻo ia he pono e mimi.
The script is real.	He mea maoli ka palapala.
Or to blame for the catastrophic accident.	A i ʻole e hoʻokau i ka hewa no ka ulia pōpilikia.
It was considered a bad thing to smoke.	Ua manaʻo ʻia he mea ʻino ka puhi paka.
The research was well funded.	Ua loaʻa kālā maikaʻi ka noiʻi.
The nurse asked me about my medical history.	Ua nīnau mai ke kahu iaʻu no kaʻu moʻolelo olakino.
We had enough of the capital.	Ua lawa mākou i ke kapikala.
This land was covered with snow.	Ua uhi ʻia kēia ʻāina i ka hau.
He put it around the horse's neck.	Hoʻopili ʻo ia i ka ʻāʻī o ka lio.
The fight began in the morning.	Ua hoomaka ka hakaka i ke kakahiaka.
The election results left him.	Ua haʻalele nā ​​​​hopena koho balota iā ia.
He moved slowly close to them all.	Kolo mālie ʻo ia a kokoke iā lākou a pau.
The sore dog cried softly.	Uwe mālie ka ʻīlio ʻeha.
The sun will set in half an hour.	E napoʻo ka lā i ka hapalua hola.
She gently touches the beeswax.	Hoʻopā mālie ʻo ia i ka beeswax.
Command of the Captain, my lord.	Ke kauoha a Kapena, e ka haku.
Our eyes are the best information we have.	ʻO ko mākou mau maka ka ʻike maikaʻi loa i loaʻa iā mākou.
A family has been charged with murder.	Ua hoʻopiʻi ʻia kekahi ʻohana pili i ka pepehi kanaka.
The helicopter turns right.	Huli ka helikopa i ka ʻākau.
One of the major benefits of this new technology is	ʻO kahi pōmaikaʻi nui o kēia ʻenehana hou ʻo ia
Those are the rules.	ʻO ia nā lula.
Some dogs slept on the roof.	Moe kekahi mau ʻīlio ma luna o ka hale.
The hedonist is rich and well thought out.	Ua waiwai a noʻonoʻo maikaʻi ʻia ka mea hedonist.
The mountains are full of wild animals.	Piha na mauna i na holoholona hihiu.
The market for organic products is very small.	He liʻiliʻi loa ka mākeke no nā huahana organik.
Arthur complained that the task was difficult.	Ua hoʻopiʻi ʻo Arthur he paʻakikī ka hana.
They climbed into the narrow valley.	Piʻi lākou i loko o ke awāwa haiki.
Experts gathered to discuss the findings.	Ua ʻākoakoa ka poʻe akamai e kūkākūkā i nā ʻike.
Remove the spices.	Wehe i nā hua ʻala.
The climb starts to grow.	Hoʻomaka ka piʻi e ulu.
Clean place	Kahi ʻia maʻemaʻe
Politicians have won the power struggle.	Ua lanakila ka poʻe kālai'āina i ka hakakā mana.
The fish swam all around.	Ua ʻau ka iʻa a puni.
The hot water was raised.	Ua hoʻāla ʻia ka wai wela.
The government wants to expand the market.	Makemake ke aupuni e hoʻonui i ka mākeke.
The army said the area was calm.	Ua ʻōlelo ka pūʻali ua hoʻomaha ia wahi.
Trade unions are the best way to fight injustice.	ʻO nā uniona kālepa ke ala maikaʻi loa e hakakā ai i ka pono ʻole.
Everyone in the village is waiting for the celebration.	Ke kali nei nā kānaka a pau o ke kauhale i ka hoʻolauleʻa.
Many students gather around the faculty.	He nui nā haumāna e ʻākoakoa a puni ke kumu.
They start to pack their things.	Hoʻomaka lākou e hoʻopaʻa i kā lākou mau mea.
His debates are based on theory and science.	ʻO kāna mau manaʻo hoʻopaʻapaʻa ma luna o ke kumu a me ka ʻepekema.
He also made bread.	Hana pū ʻo ia i ka palaoa.
Inevitably, some farmers lost the land.	ʻO ka mea hiki ʻole, ua lilo ka ʻāina i kekahi poʻe mahiʻai.
Patrick’s taste is simple, almost ascetic.	He maʻalahi ka ʻono a Patrick, aneane ascetic.
The walls of this house were painted with colors.	Ua pena ʻia nā paia o kēia hale i nā kala.
This street is famous for prostitution.	Ua kaulana keia alanui no ka hookamakama.
Employees are available in this factory for less than a minimum wage.	Loaʻa nā limahana ma kēia hale hana ma mua o ka uku liʻiliʻi.
You cannot deceive us, you fool!	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻopunipuni iā ​​​​mākou, naʻaupō!
The laws apply to all the people.	Pili na kanawai i na makaainana a pau.
I am not his judge.	ʻAʻole wau ʻo ia kona luna kānāwai.
They sat quietly, looking out the window.	Noho mālie lākou, e nānā ana i ka puka makani.
The hills are illuminated with many colors.	Hoʻomālamalama ʻia nā puʻu me nā waihoʻoluʻu he nui.
That land was very poor.	He ʻilihune loa kēlā ʻāina.
Then why did he ask her that question?	A laila, no ke aha ʻo ia i nīnau ai iā ia i kēlā nīnau?
Foreigners also have difficulty accessing health care.	He pilikia hoʻi ka poʻe malihini i ke komo ʻana i ka mālama olakino.
Her brother opened the door.	Ua wehe kona kaikunane i ka puka.
The tap spring runs out of water.	Puka ka punawai paipu i ka wai.
We need this medicine.	Pono mākou i kēia lāʻau.
One hundred years later, his plan was approved.	I hoʻokahi haneli mau makahiki ma hope mai, ua ʻae ʻia kāna kumumanaʻo.
He wanted to exercise his right to vote.	Makemake ʻo ia e hoʻohana i kona kuleana e koho balota.
There is a large group of miners.	Aia kekahi hui nui o nā miners.
It is morning.	Ua kakahiaka.
Why didn't anyone try to end the war?	No ke aha i hoʻāʻo ʻole ai kekahi e hoʻōki i ke kaua?
The delegates attended many conferences.	Ua hele nā ​​ʻelele i nā ʻaha kūkā he nui.
There are many kinds of cattle.	Nui nā ʻano pipi.
Light moans rang out around the bedroom.	Ua kani nā uhu māmā a puni ka lumi moe.
This policy was strongly opposed.	Ua kūʻē ikaika ʻia kēia kulekele.
After a few minutes, the clock will ring.	Ma hope o kekahi mau minuke, kani ka uaki.
There is a sugar mill near the site.	Aia kahi hale wili kō ma kahi kokoke i kēia kahua.
Many people deny that global warming is real.	He nui ka poʻe e hōʻole nei he mea maoli ka hoʻomehana honua.
The machine is much simpler than the hand -press.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka mīkini ma mua o ka mīkini paʻi lima.
Who is the best white player?	ʻO wai ka mea pāʻani keʻokeʻo maikaʻi loa?
Put the pot in the oven.	E kau i ka ipuhao ma ka umu.
The hill is two miles high.	ʻElua mile ke kiʻekiʻe o ka puʻu.
The crime was decided on the basis of fingers.	Ua hoʻoholo ʻia ka hewa ma muli o nā manamana lima.
Telling money is an honorable profession.	ʻO ka haʻi ʻana i ka waiwai he ʻoihana hanohano.
Much of the remaining forest is inaccessible.	ʻAʻole hiki ke komo ka nui o ka nahele i koe.
The food was delicious.	Ua ʻono ka meaʻai.
When it rains, the roads flow.	Ke ua, kahe nā alanui.
There was a lot of rain around the town.	Ua nui ka ua a puni ke kaona.
Each bone is similar to the other bones.	He like ko kēlā me kēia iwi me nā iwi ʻē aʻe.
The heat of the fire warmed his chest.	ʻO ka wela o ke ahi i pumehana i kona umauma.
It was a windy day.	He lā makani nui.
He led the group on the trip.	Ua alaka'i 'o ia i ka hui i ka holo 'ana.
Moreover, it is very deceptive.	Eia kekahi, he hoopunipuni loa.
There is a limit to the number of seats.	Loaʻa ka helu palena o nā noho.
Her breathing was strengthened.	Hoʻoikaika ʻia kona hanu.
They waited for their turn to speak.	Ua kali lākou i ko lākou manawa e ʻōlelo ai.
My truck needs a new coat of paint.	Pono ka'u kalaka i kahi kapa pena hou.
The assistant shook his head and laughed.	Luliluli ke poo o ke kokua a akaaka.
The business is growing.	Ke ulu nei ka ʻoihana.
The system is not productive.	ʻAʻole huahua ka ʻōnaehana.
The life of the most worthy is a universal principle.	ʻO ke ola o ka poʻe kūpono loa he loina honua.
House codes are strictly enforced.	Hoʻokō pono ʻia nā code hale.
Raw fish can be killed by food.	Hiki i ka i'a maka ke make i ka mea'ai.
Severe lymphoma is one of the most deadly lymphoma.	ʻO nā maʻi maʻi lymphoma nui kekahi o nā maʻi maʻi make loa.
Cycling provides physical activity and lowers the risk of cancer.	Hāʻawi ka holo paikikala i ka hoʻoikaika kino a he haʻahaʻa ka pilikia o ka maʻi kanesa.
Volunteers attacked the rebels.	Ua hoʻouka ka poʻe manawaleʻa i ka poʻe kipi.
The cold water is falling down.	Ke hāʻule nei ka wai anuanu i lalo.
What time of day do we meet?	ʻO ka manawa hea o ka lā e hui ai kākou?
Their two cars pounded.	Kuʻi ko lāua mau kaʻa ʻelua.
The drones are arguing.	Hoʻopaʻapaʻa nā drones.
The ship that sank yesterday was missing.	Ua nele ka moku i piholo i nehinei.
What are his eyes?	He aha kona mau maka?
The trip lasted one week.	Ua holo ka huakaʻi i hoʻokahi pule.
He was annoyed by hordes of midges.	Ua hoʻohuhū ʻia ʻo ia e nā pūʻulu o midges.
Every dog ​​has a day.	He lā ko kēlā me kēia ʻīlio.
Many countries are ruled by dictators.	Nui nā ʻāina i hoʻomalu ʻia e nā dictators.
He was happy to harvest.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia a ʻohi.
The mortgage rate was noticeable.	Ua ʻike ʻia ke kiʻekiʻe o ka moraki.
The ponds were full of fish.	Piha nā loko i nā iʻa.
A large coffee pot.	He ipu kofe nui.
The patient was treated.	Ua hana ʻia ka mea maʻi.
The beach was swept away by the warm ocean breeze.	Ua hoʻoneʻe ʻia ke kahakai e ka makani moana mahana.
Planting in the ocean is a popular choice.	ʻO ke kanu ʻana ma ke kai kahi koho kaulana.
The orange trees are growing these winter months.	Ke ulu nei nā lāʻau ʻalani i kēia mau mahina hoʻoilo.
He chanted his mantra all the time.	Oli ʻo ia i kāna mantra i nā manawa a pau.
The flag is a symbol of national pride.	He hōʻailona ka hae no ka haʻaheo lāhui.
The product has been released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka huahana ma waho.
He immediately stopped on his journey.	Ua kū koke ʻo ia i kāna huakaʻi.
The desert day is very hot.	Nui ka wela o ka lā wao nahele.
He gave a long and sad lament.	Hāʻawi ʻo ia i kahi kanikau lōʻihi a kaumaha.
The lace curtains flew slowly.	Ua lele mālie nā pale lace.
This volcano is always angry.	Huhu mau kēia lua pele.
The poor were surprised to find money.	Pīhoihoi ka ʻilihune i ka loaʻa ʻana o ke kālā.
The fish pond is located near the cherry blossoms.	Aia ka loko iʻa ma kahi kokoke i nā pua cherry.
Tobasco joins these papers.	Hoʻohui ka Tobasco i kēia mau pepa.
Now the streets are deserted.	I kēia manawa ua mehameha nā alanui.
We wanted to agree, but we had plans.	Makemake mākou e ʻae, akā ua loaʻa iā mākou nā hoʻolālā.
Some cities have worked hard to improve their industry.	Ua hoʻoikaika nui kekahi mau kūlanakauhale e hoʻomaikaʻi i kā lākou ʻoihana.
He reached for the window.	Ua hiki ʻo ia i ka puka makani.
Let's get started.	E hoʻomaka kākou.
At a party, a wicked man shows off his skill.	Ma kahi ʻahaʻaina, e hōʻike ana kekahi kanaka ʻino i kona akamai.
The man was tall and thin.	He lōʻihi a wiwi ke kāne.
Weak acids completely separate the water.	Hoʻokaʻawale loa nā ʻakika nāwaliwali i ka wai.
For that reason, he had very little love.	No ia kumu, ʻuʻuku loa kona aloha.
Check out the process.	E nānā i ke kaʻina hana.
His breath was burning in his ears.	Ua wela kona hanu ma kona pepeiao.
Music is a part of all human culture.	ʻO ke mele kekahi mea o nā moʻomeheu kanaka a pau.
The committee met for discussion.	Ua halawai ke komite no ke kukakuka ana.
The light bothers him because he is not used to it.	Hoʻopilikia ka māmā iā ia no ka mea ʻaʻole maʻa ʻo ia.
Run the hosepipe until the water is clear.	Holo i ka hosepipe a maopopo ka wai.
The workers immediately stopped work.	Hoopau koke na limahana i ka hana.
The baby was born with a neck.	Ua hānau ʻia ka pēpē me ka ʻāʻī.
The publisher declined to release the song.	Ua hōʻole ka mea hoʻopuka e hoʻopuka i ka mele.
So the party was split in two?	No laila, ua māhele ʻia ka pāʻina i ʻelua?
We buy our plants from the local market.	Kūʻai mākou i kā mākou mau mea kanu mai ka mākeke kūloko.
The science of trade said it would help further research.	Ua ʻōlelo ka ʻepekema ʻo ke kālepa ʻana e kōkua hou i ka noiʻi.
They swim with lazy grace	ʻAuʻau lākou me ka lokomaikaʻi palaualelo
All animals are pearls.	He mau momi na holoholona a pau.
The reviews of this industry are very good.	He maikaʻi loa nā loiloi o kēia ʻoihana.
You need eight cups of bread.	Pono ʻoe i ʻewalu kīʻaha palaoa.
In a bowl, pour the sugar and boiling water.	I loko o kahi kīʻaha, e ninini i ke kō a me ka wai paila.
There are many types of accidents.	Nui nā ʻano ʻano i ka pōʻino.
Don't forget to turn off the light.	Mai poina e pio i ke kukui.
He compiled guides on the topics covered.	Ua hōʻuluʻulu ʻo ia i alakaʻi i nā kumuhana i uhi ʻia.
He put his hands on her hips.	Kau ʻo ia i kona mau lima ma kona pūhaka.
Most children are not intelligent.	ʻAʻole naʻauao ka nui o nā keiki.
Open the door.	Wehe ka puka.
Dark clouds filled the sky.	Ua hoʻopiha nā ao ʻeleʻele i ka lewa.
After the attack, the little bird's life was in danger.	Ma hope o ka hoʻouka kaua ʻana, ua pilikia ke ola o ka manu liʻiliʻi.
The walls are still standing after the battle.	Ke kū nei nā pā ma hope o ke kaua.
Then the work quit.	A laila haʻalele ka hana.
The old man walked slowly, supporting himself on the bamboo.	Hele mālie ka ʻelemakule, e kākoʻo ana iā ia iho ma luna o ka ʻohe.
Problems with the jaguar.	Pilikia ka jaguar.
The priest there told the youth to keep quiet.	Ua ʻōlelo ke kahuna o laila i nā ʻōpio e noho hāmau.
Water is common here.	He mea maʻamau ka waikahe ma ʻaneʻi.
He was close to the stream.	Hoʻokokoke ʻo ia i ke kahawai.
The crowd gathered to watch the parade.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e nānā i ka parade.
There is a great smell of smoke.	Nui ka ʻala o ka uahi.
Our goal is to help those in need.	ʻO kā mākou pahuhopu ke kōkua i ka poʻe nele.
When no one answered her phone, she went to bed.	I ka pane ʻole ʻana o kekahi i kāna kelepona, hele ʻo ia e moe.
In other words, different ways are treated.	Ma ka ʻōlelo hou, mālama ʻia ke ʻano like ʻole.
His actions were motivated by a desire to make money.	ʻO kāna mau hana i hoʻoikaika ʻia e ka makemake e loaʻa kālā.
The light illuminated his face.	Ua hoʻomālamalama ke kukui i kona helehelena.
We need to get help first.	Pono mākou i ʻimi i ke kōkua ma mua.
Try to remove all trash from the bag.	E ho'āʻo e wehe i nā ʻōpala a pau mai ka ʻeke.
On a dark night it is difficult to see clearly.	I ka pō pōʻeleʻele he paʻakikī ke ʻike maopopo.
He stopped increasing his concern for his partner.	Ua ho'ōkiʻo ia i ka hoʻonuiʻana i kona manaʻo i kāna hoa.
The air is much thinner.	Ua ʻoi aku ka lahilahi o ka ea.
The system ran smoothly.	Ua holo pono ka ʻōnaehana.
There is a simple balance that needs to be maintained.	Aia kahi kaulike maʻalahi e pono e mālama ʻia.
The evil is gone as it began.	Ua pau ka ino e like me kona hoomaka ana.
Three bedrooms of the suite	ʻEkolu lumi o ka suite
The flesh is cooked, and the nostalgia.	Hoʻomoʻa ʻia ka ʻiʻo, a me ka nostalgia.
The police entered.	Ua komo ka makai.
He slept through the meeting.	Ua hiamoe ʻo ia ma ka hālāwai.
His body was full of mosquitoes.	Ua piha kona kino i ka makika.
There are many walking trails in this city.	He nui nā wahi hele wāwae o kēia kūlanakauhale.
The native girl was very beautiful.	He nani loa ke kaikamahine kamaaina.
These are the corners you need to fold.	ʻO kēia nā kihi āu e pelu ai.
Writing a story, choose a style that you enjoy.	Ke kākau nei i moʻolelo, koho i kahi ʻano āu e hauʻoli ai.
The car is moving slowly.	E neʻe mālie ana ke kaʻa.
This announcement will make a huge difference in my life.	E hoʻololi nui kēia hoʻolaha i koʻu ola.
Did he really talk to himself?	Ua kamaʻilio maoli ʻo ia iā ia iho?
It was silent.	Ua hāmau.
The streets were filled with letters.	Ua pani ʻia nā alanui me nā leka.
The rolling river forms a fertile valley.	Hoʻokumu ka muliwai wili i ke awāwa momona.
We watched the birds carefully.	Nānā makaʻala mākou i nā manu.
For the next few months, she became ill.	No nā mahina e hiki mai ana, ua maʻi ʻo ia.
The second problem was unemployment.	ʻO ka pilikia ʻelua ʻo ka nele i ka hana.
It’s a college.	He kulanui.
The cloud covered the moon.	Ua uhi ka ao i ka mahina.
Doctors cannot save your life.	ʻAʻole hiki i nā kauka ke hoʻopakele i kou ola.
One of the main reasons for the decline is reluctance.	ʻO kekahi o nā kumu nui o ka hāʻule ʻana ʻo ka makemake ʻole.
Be very careful when handling mercury.	E akahele loa i ka lawelawe ʻana i ka mercury.
Thou shalt not kill.	Mai pepehi kanaka oe.
The air immediately thickened.	Ua mānoanoa koke ka ea.
His decision was widely criticized for his speed.	Ua hoʻohewa nui ʻia kāna hoʻoholo no ka wikiwiki.
The sky of that city is overshadowed by the skyscrapers.	ʻO ka lani o kēlā kūlanakauhale ka mea nui e nā skyscrapers.
The ash is grayish black.	ʻeleʻele hina ka lehu.
A restaurant on the driveway offers breakfast to travelers.	Hāʻawi kahi hale ʻaina ma ke ala kaʻa i ka ʻaina kakahiaka i ka poʻe huakaʻi.
The president's wife has often spoken about women's rights.	Ua ʻōlelo pinepine ka wahine a ka pelekikena e pili ana i nā pono o nā wahine.
The corn is delicious.	He ono ke kulina.
He was a fisherman all his life.	He lawaiʻa ʻo ia i kona ola a pau.
The restaurant is small and light.	He liʻiliʻi ka hale ʻaina a me ka mālamalama.
The sun is shining in the countryside without love.	Ke kuʻi nei ka lā ma ke kuaʻāina me ke aloha ʻole.
Some restaurants are now closed.	Ua pani ʻia kekahi mau hale ʻaina i kēia manawa.
A large army marched south.	He pūʻali koa lehulehu i hele i ka hema.
This process took a long time.	He lōʻihi ka manawa o kēia hana.
The saloon was often frequented by inmates.	Ua hele pinepine ʻia ka saloon e nā lawehala.
Sport became a big business.	Ua lilo ka haʻuki i ʻoihana nui.
They walk down the street, appreciating the view.	Hele wāwae lākou ma ke alanui, mahalo i ka ʻike.
Penny wants an aquarium.	Makemake ʻo Penny i kahi aquarium.
Look at his lips.	E nana i kona lehelehe.
Take a deep breath!	E hanu hohonu!
The monkeys enjoyed the sight.	Ua leʻaleʻa nā monkey i ka ʻike.
They started making electricity.	Hoʻomaka lākou e hana i ka uila.
The youngsters played music after lunch.	Ua pāʻani nā ʻōpio i nā dute mele ma hope o ka ʻaina awakea.
He paused, took a deep breath and began to talk.	Hoʻomaha ʻo ia, hanu nui a hoʻomaka e kamaʻilio.
She leaned with all her weight on the door.	Ua hilinaʻi ʻo ia me kona kaumaha a pau ma ka puka.
Most of their contact is by fax.	ʻO ka hapa nui o kā lākou hoʻopili ʻana ma ka fax.
An army also attacks a dying comrade.	Hoʻopili pū kekahi pūʻali koa i kahi hoa e make ana.
Puffy and red cheeks are a sign of good health.	ʻO nā papalina puʻupuʻu a ʻulaʻula he hōʻailona ke olakino maikaʻi.
First, wash all the plants.	ʻO ka mua, holoi i nā mea kanu a pau.
The government is in power.	Ua paʻa ke aupuni i ka mana.
He sat at a computer and started typing.	Noho ʻo ia ma kahi kamepiula a hoʻomaka ʻo ia e paʻi.
Choose skilled farmers.	E koho i nā mea mahiʻai akamai.
The baby was baptized.	Ua bapetizo ʻia ke pēpē.
Help is always on hand.	Aia mau ke kokua ma ka lima.
I am approaching old age.	Ke kokoke nei au i ka ʻelemakule.
Neither he nor the man saw the serpent.	ʻAʻole ʻo ia a me ke kanaka i ʻike i ka nahesa.
That work is finished.	Ua pau ia hana.
Tomatoes are red.	He ʻulaʻula ka ʻōmato.
Don’t argue.	Mai hoʻopaʻapaʻa.
The traffic rules are very strict.	Paʻa loa nā kānāwai kaʻa.
Many criminals speak openly about their crimes.	Nui ka poʻe hewa i ʻōlelo ākea e pili ana i kā lākou mau hewa.
He spoke of power	Ua haʻi aku kahi ʻōlelo no ka mana
That dress is beautiful.	Nani kēlā lole.
Each film is two hours long.	ʻElua hola ka lōʻihi o kēlā me kēia kiʻiʻoniʻoni.
The ban lasted for several months.	Ua paʻa ka pāpā no nā mahina he nui.
There was a hot and strong wind in the valley.	He makani wela a ikaika ma ke awāwa.
Have you seen any new movies these days?	Ua ʻike anei ʻoe i kahi kiʻiʻoniʻoni hou i kēia mau lā?
Streets in large cities are not often well lit.	ʻAʻole hoʻomālamalama pinepine ʻia nā alanui ma nā kūlanakauhale nui.
Make sure your brush is dry.	E hōʻoia ua maloʻo kāu pulumu.
Parts of the area were consumed by fire.	Ua hoʻopau ʻia nā ʻāpana o ia wahi i ke ahi.
The old woman walked slowly inside, leaning on her cane.	Hele mālie ka luahine i loko, e hilinaʻi ana ma luna o kāna ʻohe.
Disputes over land continued.	Ua hoʻomau ʻia ka hoʻopaʻapaʻa ʻana i ka ʻāina.
This is a country that has rich mineral reserves.	He ʻāina kēia i loaʻa nā waihona mineral waiwai.
There are a lot of fish these days.	Nui loa ka iʻa i kēia mau lā.
A lot of the animals are in trouble now.	Ua pilikia ka nui o nā holoholona i kēia manawa.
Farmers in the area suffered from the drought.	Ua pilikia ka poʻe mahiʻai ma ia wahi i ka maloʻo.
Many people died in the riots.	Ua nui ka poʻe i make ma ka haunaele.
These shoes are very comfortable.	He ʻoluʻolu loa kēia mau kāmaʻa.
They solved the problem, more or less peacefully.	Ua hoʻoponopono lākou i ka pilikia, ʻoi aku a emi iki paha me ka maluhia.
The toy car is moving fast.	Holo wikiwiki ke kaʻa pāʻani.
Discuss different ways to end poverty.	E kūkākūkā i nā ʻano like ʻole e hoʻopau ai i ka ʻilihune.
The artwork was devastating.	Ua pōʻino loa ka hana noʻeau.
He looked good at the end of the trip.	Ua maikaʻi kona ʻano ma ka pau ʻana o ka huakaʻi.
The lady of the house began to tremble.	Hoʻomaka ka lede o ka hale e haʻalulu.
The crowd shouted.	Ua hoʻōho ka lehulehu.
The number of unemployed young people has fallen sharply.	Ua hāʻule nui ka nui o ka poʻe ʻōpio hana ʻole.
His intentions are known.	ʻIke ʻia kona manaʻo.
Drugs are in his way.	Aia nā lāʻau make i kona ala.
He searched his bag for the money.	Huli ʻo ia i kāna ʻeke no ke kālā.
His rich dreams would be shattered.	E uhaʻi ʻia kāna mau moemoeā waiwai.
Some school children need it.	Pono kekahi mau keiki kula.
The country is famous for its industry and technology.	Ua kaulana ka ʻāina no kāna ʻoihana a me ka ʻenehana.
The team will practice every day.	E hoʻomaʻamaʻa ka hui i kēlā me kēia lā.
At that moment, he met someone.	I kēlā manawa, ua hālāwai ʻo ia me kekahi.
These trees provide shade all year round.	Hāʻawi kēia mau lāʻau i ka malu i ka makahiki āpau.
The nation will see economic growth this year.	E ʻike ka lāhui i ka ulu waiwai i kēia makahiki.
It’s a proud display of personalities.	He hōʻike haʻaheo o nā mea pilikino.
The prisoner was beaten.	Ua hahau ʻia ka paʻahao.
The "father of victory"	ʻO ka "makuakāne o ka lanakila"
The black is a symbolic image in the village sky.	He kiʻi hōʻailona ka ʻeleʻele ma ka lani kauhale.
Every boy's clothes are very different.	ʻOkoʻa loa ka lole o kēlā me kēia keikikāne.
He slowly reached his yard.	Hiki mālie ʻo ia i kona pā hale.
The sound of the okiki gives the drone the rear.	Hāʻawi ka leo kani o ka ʻokiki i ka drone hope.
The death of a loved one is very sad.	He mea kaumaha loa ka make ana o ka mea aloha.
The flowers spread their scent, soaking up the morning air.	Hoʻolaha nā pua i ko lākou ʻala, e hoʻopiʻi ana i ka lewa kakahiaka.
Move forward, please.	E neʻe i mua, e ʻoluʻolu.
The wind gives it the scent of the sea.	Hāʻawi ka makani i ke ʻala o ke kai iā ia.
I love you, beautiful girl.	Aloha au iā ʻoe, e ke kaikamahine maikaʻi.
According to our story, you are at the limit.	E like me kā mākou moʻolelo, aia ʻoe i ka palena.
After the formation of golf clubs,	Ma hope o ka hoʻokumu ʻana o nā hui golbal,
The crowd shouted in agreement.	Ua hoʻōho ka lehulehu i kona ʻae ʻana.
Blue or black, this color is beautiful.	Polū a ʻeleʻele, nani kēia kala.
The ivory is very valuable and that is why it is in trouble.	He waiwai waiwai ka niho ʻelepani a no laila ua pilikia.
He spent several hours making the hat.	Ua hoʻohana ʻo ia i kekahi mau hola i ka hana ʻana i ka pāpale.
He is the new prime minister.	ʻO ia ke kuhina nui hou.
The players arrived at the stadium by car.	Ua hōʻea nā mea pāʻani i ke kahua pāʻani ma ke kaʻa kaʻa.
She had a beautiful heart and a calm face.	He nani puuwai kona helehelena malie.
We ate our food when the bell rang.	Ua ʻai iho nei mākou i kā mākou ʻai i ke kani ʻana o ka bele.
Silly questions are eliminated.	Hoʻopau ʻia nā nīnau lapuwale.
You need a thick steak for this marinade.	Pono ʻoe i kahi steak mānoanoa no kēia marinade.
The health care system needed was protection.	ʻO ka ʻōnaehana mālama ola i makemake ʻia he pale.
A hurricane is a hurricane of great power.	ʻO ka makani pāhili he ʻino o ka mana nui.
A dog was brought into the temple with the rain.	Hoʻokomo ʻia kahi ʻīlio i loko o ka luakini me ka ʻuā.
He is very hungry, isn't he?	Pololi loa ʻo ia, ʻaʻole anei?
The circle continued unabated.	Ua hoʻomau ka pōʻai me ka pau ʻole.
They use this language as a second language.	Hoʻohana lākou i kēia ʻōlelo ma ke ʻano he ʻōlelo lua.
His decision was immediately decided.	Ua hoʻoholo koke ʻia kona hopena.
Labor laws are weak in the working states.	Nawaliwali na kanawai hana ma na mokuaina hana.
He thought of other things but his own responsibility.	Manaʻo ʻo ia i nā mea ʻē aʻe akā ʻo kona kūleʻa ponoʻī.
The war dog fell into the well.	Hāʻule ka ʻīlio koa i loko o ka luawai.
Government funds.	ʻO nā kālā o ke aupuni.
The chemical residue as a whole is very soft.	ʻO ke koena kemika ma ke ʻano he palupalu loa.
The hired woman was an old widow.	He wahine kāne make ʻelemakule ka mea i hoʻolimalima ʻia.
A nosy neighbor reported the wedding to the police.	Ua haʻi aku kekahi hoa noho nosy i ka male i ka mākaʻi.
There are no new textbooks in schools.	ʻAʻohe puke haʻawina hou i nā kula.
The buffet was full.	Ua piha loa ka buffet.
I live in a small town.	Noho au i kahi kūlanakauhale liʻiliʻi.
Her classmates teased her when she returned home.	Ua hoʻohenehene kona mau hoa papa iā ia i kona hoʻi ʻana i ka home.
This place symbolizes the second of an unseen warrior.	Hōʻailona kēia wahi i ka lua o kahi koa ʻike ʻole ʻia.
Some colleges offer courses in the science of horticulture.	Hāʻawi kekahi mau kulanui i nā papa ma ka ʻepekema o ka horticulture.
We knew very little about each other.	Ua ʻike liʻiliʻi mākou i kekahi i kekahi.
Then we removed the signals from some of the people.	A laila wehe mākou i nā hōʻailona mai kekahi o nā poʻe.
Something relaxing to be quiet.	ʻO kahi mea e hoʻomaha ana e noho mālie.
The chair fell and fell to the floor.	Ua hina ka noho, a hina i ka papahele.
Last year, an oil pipeline broke.	I ka makahiki i hala, ua haki kahi paipu aila.
A gentle, but very anxious.	He akahai, aka, hopohopo loa.
His countenance was pale.	Haikea kona helehelena.
Don’t buy tobacco with counterfeit money.	Mai kūʻai i ka paka me ke kālā hoʻopunipuni.
The questions of the journalist are as follows.	Ke hoike mai nei na ninau a ka mea kakau nupepa.
He trusted them and talked about his shortcomings.	Ua hilinaʻi ʻo ia iā lākou a ʻōlelo ʻo ia i kāna mau hemahema.
They were in agreement.	Ua kuikahi lakou.
As more and more plants grow, they experience periods of dormancy.	Ke ulu ka nui o nā mea kanu, ʻike lākou i nā wā dormancy.
Three thousand people died.	ʻEkolu tausani kānaka i make.
This ancient house is part of the heiau.	ʻO kēia hale kahiko kekahi ʻāpana o ka paʻa heiau.
Stop emailing!	E ho'ōki i ka leka uila!
He lost half of his savings in business.	Ua nalowale ʻo ia i ka hapalua o kāna waihona kālā ma ka ʻoihana.
Many have retired from that generous pension.	Nui ka poʻe i hoʻomaha i kēlā penihana lokomaikaʻi.
He is more powerful than his predecessors.	ʻOi aku kona mana ma mua o ko kona mau mua.
It’s hard to write with a pen.	He paʻakikī ke kākau me ka peni.
Before hiring two maids, they lived alone.	Ma mua o ka hoʻolimalima ʻana i ʻelua mau kahu wahine, ua noho hoʻokahi lāua.
The cicadas sounded loud.	Ua kani nui ka cicadas.
They drank the tea and ate the cake.	Inu lākou i ke kī a ʻai i ka keke.
The noise from the construction site woke them up.	ʻO ka walaʻau mai ke kahua kūkulu i hoʻāla iā lākou.
The children ran around the garden playing.	Holo nā keiki a puni ka māla e pāʻani ana.
The satellite will orbit the earth.	E hoʻopuni ana ka satellite i ka honua.
The bomb was sent to a tower block on fire.	ʻO ka pahū i hoʻouna ʻia i kahi poloka hale kiaʻi i ke ahi.
Fruits are food.	He meaʻai nā hua.
The milk easily separates the curd and whey.	Hoʻokaʻawale maʻalahi ka waiū i ka curd a me ka whey.
Many people died at sea from the village.	He nui nā poʻe i make i ke kai mai ke kauhale.
He passed a neck stone that morning.	Ua hala ʻo ia i ka pōhaku ʻāʻī i kēlā kakahiaka.
Four men entered the house.	ʻEhā kāne i komo i ka hale.
I rest my case.	Hoʻomaha wau i kaʻu hihia.
The shortest path is the longest.	ʻO ke ala pōkole loa, ʻo ia ka lōʻihi loa.
He walked on a deserted road.	Ua hele ʻo ia ma ke alanui neoneo.
Always provide great lights.	Hāʻawi mau i nā kukui nui.
Therefore, the earth is spherical.	No laila, he spherical ka honua.
His smile became bitter.	Ua lilo kona minoaka i mea awahia.
She puts the eggs in the basket.	Hoʻonoho ʻo ia i nā hua ma ka pā.
The cups and jars were tied at the corners.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā kīʻaha a me nā hue i nā kihi.
A king ruled in this palace.	Ua noho aliʻi kekahi mōʻī ma kēia hale aliʻi.
He saw a bird flying over the tree.	ʻIke ʻo ia i kahi manu e lele ana ma luna o ka lāʻau.
Their knowledge is important.	He mea koʻikoʻi kā lākou ʻike.
Coffee and tea are popular here.	Ke kaulana nei ke kofe a me ke kī ma ʻaneʻi.
It exploded in the kitchen.	Ua pahū ma ka lumi kuke.
They did not eat at the restaurant that night.	ʻAʻole lākou i ʻai i ka hale ʻaina ia pō.
Politics has become difficult.	Ua lilo ka politika i mea paʻakikī.
Can you spot the flaws in the picture?	Hiki iā ʻoe ke ʻike i nā hemahema o ke kiʻi?
Are these fans real?	He ʻoiaʻiʻo anei kēia mau peʻa?
Dark clouds gathered in the sky.	Ua ʻākoakoa nā ao ʻeleʻele ma ka lewa.
So they bought a new car!	No laila kūʻai lākou i kaʻa hou!
The pounding of his head stopped.	Ua pau ka kuʻi ʻana o kona poʻo.
Summer milk is a common drink.	He mea inu maʻamau ka waiū o ke kauwela.
The professor placed his hand directly on his desk.	Ua kau pololei ka polopeka i kona lima ma luna o kona pākaukau.
The search for his descendants continues.	Ke hoʻomau nei ka ʻimi ʻana i kāna mau mamo.
The magicians aroused the excitement of the spectators.	Ua hoʻāla ka poʻe kilokilo i ka hauʻoli o ka poʻe mākaʻikaʻi.
He held her hands.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona mau lima.
He had trouble sleeping.	Ua pilikia ʻo ia i ka hiamoe.
He chose to become a painter.	Ua koho ʻo ia e lilo i mea pena.
We also celebrated the feast.	Hoʻolauleʻa pū mākou i ka ʻahaʻaina.
The algorithm calculates the function of the brain.	Hoʻohālikelike ka algorithm i ka hana o ka lolo.
The singing of the native music by the singer was very beautiful.	ʻO ka hīmeni ʻana a ka mea hīmeni i ke mele ʻōiwi he nani loa.
Prices have risen and fallen sharply.	Ua piʻi a hāʻule nui nā kumukūʻai.
He quickly pulls the branches from the branches.	Huki koke ʻo ia i nā lālā mai nā lālā.
The company received two value propositions.	Ua loaʻa i ka hui nā helu waiwai ʻelua.
They are going to use an awl.	E hoʻohana ana lākou i kahi awl.
He touched her soul in a way that no one else could.	Ua hoʻopā ʻo ia i kona ʻuhane ma ke ʻano ʻaʻole i hana ʻē aʻe.
But my knees hurt again.	Akā ua ʻeha hou koʻu mau kuli.
We are not trying to help.	ʻAʻole mākou e hoʻāʻo e kōkua.
Try these dishes with your favorite sweet potato.	E hoʻāʻo i kēia mau kīʻaha me kāu ʻuala punahele.
Songs do not help parents or children.	ʻAʻole kōkua nā mele i nā mākua a me nā keiki.
It's as if you're shooting a movie.	Me he mea lā ʻoe e paʻi ana i ke kiʻiʻoniʻoni.
You have to decide.	Pono e hoʻoholo.
We live in an atomic world.	Noho mākou i ke ao honua atomika.
He showed great skill.	Ua hōʻike ʻo ia i kahi ʻoihana akamai.
Powdered sugar is used in many ways.	Hoʻohana ʻia ke kōpaʻa pauka i nā ʻano ʻano he nui.
The two boys looked at the bag.	Nānā akula nā keikikāne ʻelua i ka ʻeke.
Hair loss is often seen among musicians.	ʻIke pinepine ʻia ka lauoho lauoho ma waena o ka poʻe mele mele.
He carried heavy bags easily.	Hāpai maʻalahi ʻo ia i nā ʻeke kaumaha.
We order extra napkins and cutters.	Ke kauoha nei makou i napkin keu a me na mea oki.
Let's taste it now.	E ʻono kākou i kēia manawa.
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
He watched sports on television.	Ua nānā ʻo ia i ka haʻuki ma ke kīwī.
The prime minister only gave vague answers.	Ua hāʻawi wale ke kuhina nui i nā pane pohihihi.
It is important to ask questions.	He mea koʻikoʻi ka nīnau ʻana i nā nīnau.
Your voice is a little slower.	ʻOi iki kou leo.
Try to shoot at a distance from the edge of the circle.	E ho'āʻo e pana mai kahi mamao aku mai ka lihi o ka pōʻai.
He got in his car and went home.	Piʻi ʻo ia i kona kaʻa a hoʻi i ka home.
Some of the plants in this garden can be eaten.	Hiki ke ʻai kekahi o nā mea kanu o kēia māla.
Public transportation in the city is free.	He manuahi ka halihali lehulehu ma ke kūlanakauhale.
It is not wise to eat fried food every day.	ʻAʻole naʻauao ka ʻai ʻana i ka meaʻai palai i kēlā me kēia lā.
Biomes are called "desert".	Ua kapa ʻia nā biomes "waonahele".
Their example is the best.	ʻO kā lākou kumu hoʻohālike ka mea maikaʻi loa.
Now you can get a loan from a bank.	I kēia manawa hiki iā ʻoe ke loaʻa i kahi hōʻaiʻē mai kahi panakō.
Few children are now at war.	Kakaʻikahi nā keiki i kēia manawa i ke kaua.
Our models show the population of this region	Hōʻike kā mākou mau hiʻohiʻona i ka heluna kanaka o kēia māhele
Using a knife and fork, serve the batter.	E hoʻohana i ka pahi a me ka ʻōpala, e lawelawe i ka pai.
Tourists came to visit from all over the world.	Ua hele mai nā mākaʻikaʻi e kipa mai nā wahi a pau o ka honua.
Her wedding dress was white.	He keʻokeʻo keʻokeʻo kona ʻaʻahu mare.
The sailors competed with the cars.	Ua hoʻokūkū ka poʻe holo moku me nā kaʻa.
Dan stood, looking at the wall.	Kū ʻo Dan, e nānā ana i ka paia.
The old man sat quietly throughout the language.	Noho mālie ka ʻelemakule ma ka ʻōlelo holoʻokoʻa.
This land belongs to his family for generations.	No kona ʻohana kēia ʻāina no nā hanauna.
This result contradicts our data.	Kūʻē kēia hopena i kā mākou ʻikepili.
Everyone was amazed at his singing voice.	Pīhoihoi nā kānaka a pau i kona leo hīmeni.
The fish has many scales.	He nui nā unahi o ka iʻa.
The billiard table needs oil.	Pono ka pākaukau bilyar i ka ʻaila.
The metal covering the top layer is zinc.	ʻO ka metala e uhi ana i ka papa luna he zinc.
This trend grows with age.	Ke ulu nei kēia hōʻailona me ka makahiki.
During the war, he flew planes for the air force.	I ke kaua, ua lele ʻo ia i nā mokulele no ka pūʻali lewa.
It is common for miners to be beaten in this area.	He mea maʻamau ka hahau ʻana o nā miners ma kēia wahi.
I had never seen this game before.	ʻAʻole au i ʻike i kēia pāʻani ma mua.
Where did the wheel go?	Ma hea i hele ai ka huila?
The rain fell.	Ua hāʻule ka ua.
Good work!	Maikaʻi ka hana!
Experts say that oaks are less common.	Ua ʻōlelo ka poʻe akamai, ua emi ka maʻamau o nā ʻoka.
All her life she wanted to be a painter.	I kona ola a pau, makemake ʻo ia e lilo i mea pena.
Most people use cars or trains.	Hoʻohana ka hapa nui o ka poʻe i nā kaʻa a i ʻole nā ​​kaʻaahi.
The mouse moves fast.	Holo wikiwiki ka ʻiole.
The wealth of the billionaire investor has skyrocketed.	Lele ka waiwai o ka mea hoʻopukapuka kālā billionaire.
The prime minister's speech was criticized for agreeing.	Ua ʻāhewa ʻia ka haʻiʻōlelo a ke kuhina nui no kona ʻae ʻana.
Five wooden boxes containing the babies were removed.	ʻElima pahu lāʻau i loaʻa nā pēpē i wehe ʻia.
A cloud of fear appeared on his face.	Ua kau ka ʻāhuehue o ka makaʻu i kona helehelena.
He said nothing	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka ʻole
He ordered the men to gather in a house.	Kauoha ʻo ia i nā kāne e ʻākoakoa i loko o kahi hale.
My father loved the village.	Aloha koʻu makuakāne i ke kauhale.
The team was amazed at how many weapons he had.	Pīhoihoi ka hui i ka nui o kāna mau mea kaua.
The walls were made of stone.	Ua hana ʻia nā pā i ka pōhaku.
He was in good health.	Ua maikaʻi kona olakino.
The idea is to build new water.	ʻO ka manaʻo e kūkulu i ka wai hou.
Some countries abandoned their armies.	Ua haʻalele kekahi mau ʻāina i ko lākou pūʻali koa.
The king is above the law.	Aia ka mōʻī ma luna o ke kānāwai.
When she entered the room all eyes were on her.	I kona komo ʻana i loko o ka lumi ua kau nā maka a pau iā ia.
The sea was bad.	He ʻinoʻino ke kai.
A soldier was standing by our side, took up his rifle and fired.	E ku ana kekahi koa ma ko makou aoao, hapai ae la i kana pu raifela a ki aku la.
Here men and women are alike.	Maanei, ua like na kane a me na wahine.
Trap trees are widespread in this country.	Laha ʻia nā lāʻau trapa ma kēia ʻāina.
The tour resumed shortly after midnight.	Ua hoʻomaka hou ka huakaʻi ma hope koke iho o ke aumoe.
He moved his hand in a circular motion.	Hoʻoneʻe ʻo ia i kona lima me ka neʻe pōʻai.
He disappeared behind a curtain.	Ua nalowale ʻo ia ma hope o ka pale.
A symphony concert was held last night.	Ua mālama ʻia kahi ʻahamele symphony i ka pō nei.
Interviews were conducted by telephone.	Ua mālama ʻia nā nīnauele ma ke kelepona.
The leaders made many promises, but they did not keep them.	He nui nā ʻōlelo hoʻohiki a nā alakaʻi, ʻaʻole naʻe lākou i hoʻokō.
We have a new baby	He pēpē hou kā māua
The breath of the journey blew into the windmill.	Ua hau ka hanu o ka huakaʻi i ka pale makani.
Undoubtedly, the king’s legacy will continue for centuries.	ʻAʻohe kānalua, e mau ana ka hoʻoilina o ke aliʻi no nā kenekulia.
This leather wire is rubbish.	Ua ʻōpala kēia uea ʻili.
The box office started well.	Ua hoʻomaka maikaʻi ka pahu pahu.
There are many measurements of the hill.	Nui nā ana o ka puʻu.
It is up to them to choose.	Na lākou e koho.
Prepositions attach nouns and pronouns to something.	Hoʻopili nā prepositions i nā inoa a me nā haʻi i kekahi mea.
City coaches are famous.	Kaulana nā kaʻi kūlanakauhale.
The nation was badly affected by the civil war.	Noho ʻino ka lāhui i ke kaua kīwila.
He had two houses and two cars.	Loaʻa iā ia ʻelua hale, ʻelua kaʻa.
A piece of rubbish fell on the car.	Ua hāʻule kekahi ʻāpana ʻōpala i ke kaʻa.
She was greatly encouraged by her teacher.	Ua hoʻoikaika nui ʻia ʻo ia e kāna kumu.
Unbeknownst to his family, he abused his son.	Me ka ʻike ʻole o kona ʻohana, ua hana ʻino ʻo ia i kāna keiki.
Among other things,	Ma nā mea ʻē aʻe,
The skin is very smooth.	Pahee loa ka ili ili.
He was one of the experts who supported change.	ʻO ia kekahi o nā poʻe akamai i kākoʻo i ka loli.
The accident caused a car accident.	ʻO ka pōʻino i hoʻokumu i kahi kaʻa kaʻa.
The public tour played a big part in their food.	Ua hana nui ka huakaʻi ākea i kā lākou meaʻai.
This is a good example of a baobab tree.	He ʻano hiʻohiʻona maikaʻi kēia o ka lāʻau baobaba.
Hand outstretched, palms up.	Hohola ʻia ka lima, pālima i luna.
The forest was calm, but because of the sound of the inches.	Ua mālie ka nahele, akā, no ke kani ʻana o nā inike.
The car drivers cried a lot.	Ua uē nui nā kaʻa o ke kaʻa.
I'd better go home.	E aho e hoʻi au i ka home.
There is a lot of sugar in the sweet potato.	Nui loa ke kō i loko o ka ʻuala kōmato.
The workers return home.	Hoʻi nā limahana i ka home.
It’s a mysterious operation.	He hana pohihihi.
They turned the environment into a drunken hell.	Ua hoʻololi lākou i ke kaiapuni i Gehena ʻona.
the wood is wet.	pulu ka wahie.
And likewise,	Pela no hoi,
The deep eye slowly creeps into a person's face.	Kolo mālie ʻia ka makaʻala hohonu ma ka maka o ke kanaka.
The glass shattered, shattered in pieces in the kitchen.	Nahā ke aniani, ʻūpī i nā ʻāpana ma ka lumi kuke.
I had a picture of my father, but he was.	He kiʻi koʻu o koʻu makuakāne, akā ʻo ia nō.
It is very embarrassing to speak in public.	He hilahila loa ʻo ia ke ʻōlelo ma ka lehulehu.
There were five hundred seats in the congregation.	He elima haneri noho o ka poe anaina.
This river can no longer be navigated.	ʻAʻole hiki ke hoʻokele hou kēia muliwai.
Some mountain areas have beautiful waterfalls.	He mau wailele nani ko kekahi mau wahi mauna.
A small fever can cause a lot of pain.	ʻO ke kuni liʻiliʻi ke kumu o ka ʻeha nui.
Apples provide nutrients to the human body	Hāʻawi ka ʻāpala i ka meaʻai i ke kino o ke kanaka
Let's go on the road.	E hele mākou ma ke alanui.
For a long time, this practice was lost.	No ka manawa lōʻihi, ua nalowale kēia ʻano hana.
He organized a world conference on genetic engineering.	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i kahi hālāwai kūkā honua e pili ana i ka genetic engineering.
The cloak can be seen at night.	ʻIke ʻia ka ʻāhu i ka pō.
A half -hearted attempt to clean the house.	ʻO kahi hoʻāʻo hapa puʻuwai e hoʻomaʻemaʻe i ka hale.
Farmers use plants to grow crops.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai i nā mea kanu no ka hoʻonui ʻana i nā mea kanu.
Can you swim	Hiki iā ʻoe ke ʻau?
Pulled to the emergency vehicle.	Huki ʻia i ke kaʻa pilikia.
Leave those books.	E waiho i kēlā mau puke.
This worried him a lot.	Ua hopohopo nui kēia iā ia.
The attack on the blood that fell all over the country.	ʻO ka hoʻouka ʻana i ke koko i hāʻule i ka ʻāina holoʻokoʻa.
The boxes are not full.	ʻAʻole i piha nā pahu.
The cows are roasted for food.	Kalua ʻia nā bipi i mea ʻai.
Local farmers love the old days.	Makemake ka poʻe mahiʻai kūloko i nā lā kahiko.
Refugees were denied entry.	Hōʻole ʻia ke komo ʻana o ka poʻe mahuka.
His health was not good.	ʻAʻole maikaʻi kona olakino.
The eyes of the world are upon us.	Aia nā maka o ke ao iā mākou.
Three hundred and seventeen years ago they shaved their heads.	ʻEkolu haneri a me ʻumikūmāhiku makahiki aku nei, ua kahi lākou i ko lākou poʻo.
They offer a radical effect.	Hāʻawi lākou i kahi hopena radical.
You must select a filter.	Pono ʻoe e koho i kahi kānana.
Onions and tomatoes are essential for sweet potatoes.	Pono nā ʻonika a me nā ʻōmato no ka ʻuala.
The man had been gone for several weeks.	Ua hala ke kanaka no kekahi mau pule.
The villagers built a new school this year.	Ua kūkulu nā kama'āina i kula hou i kēia makahiki.
Very few people died because of the terrible crimes.	He liʻiliʻi ka poʻe i make ma muli o nā hewa ʻino.
The work of the farmers in the countryside is safe.	Ua palekana ka hana a ka poe mahiai ma ke kuaaina.
Police obtained information and conducted a search.	Ua loaʻa i nā mākaʻi ka ʻike a ua hoʻokō i kahi ʻimi.
He walked into the room.	Ua hele wāwae ʻo ia i loko o ke keʻena.
Not happy, but it will be done.	ʻAʻole hauʻoli, akā e hana ʻia.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Ua manaʻo ʻia ka kofe Cuban ka mea maikaʻi loa ma ka honua.
It was a very difficult thing to do.	He mea paʻakikī loa ka mea i hana ʻia.
Fossil fuels are currently not available.	ʻAʻole loaʻa nā wahie fossil i kēia manawa.
He was heavier and heavier.	Ua piʻi ʻo ia i ke kaumaha, ʻoi aku ka poʻo.
Life is soft and quick.	He palupalu a wikiwiki ke ola.
A tumor is a group of abnormal cells.	ʻO ka maʻi maʻi he pūʻulu o nā cell abnormal.
The children were told to honor their ancestors.	Ua ʻōlelo ʻia nā keiki e mahalo i ko lākou mau kūpuna.
My author gave me a book.	Hāʻawi kaʻu mea kākau i puke iaʻu.
They will release the prisoners today.	E hoʻokuʻu lākou i nā pio i kēia lā.
The fight between the two neighbors continued throughout the night.	Ua hoʻomau ka hakakā ma waena o nā hoalauna ʻelua i ka pō a pau.
I wore a dark red dress to the party.	Ua ʻaʻahu au i kahi kapa ʻulaʻula uliuli i ka pāʻina.
Here we see three animals.	Ma ʻaneʻi, ʻike mākou i ʻekolu holoholona.
The prison was opened.	Ua hemo ka hale paahao.
He could not sleep because he was always yawning.	ʻAʻole hiki ke hiamoe i kona ʻā ʻana mau.
The sun disappeared after the clouds.	Ua nalowale ka lā ma hope o nā ao.
In this way, no one will forget what was agreed upon.	Ma kēia ala, ʻaʻole e poina kekahi i ka mea i ʻaelike ʻia.
The fish swim happily in the shallow stream.	E ʻau hauʻoli ana ka iʻa i ke kahawai pāpaʻu.
Beware of potholes on the road.	E makaʻala i nā poho ma ke alanui.
The report has reached the editor’s desk.	Ua hōʻea ka hōʻike i ka pākaukau o ka mea hoʻoponopono.
People eat bananas, apples, oranges and peaches.	ʻAi ka poʻe i ka maiʻa, ka ʻāpala, ka ʻalani a me ka pīkī.
At the last spring, this beach path was washed away by the water.	I ka pūnāwai i hala aku nei, ua ʻauʻau ʻia kēia alanui kahakai e ka wai.
Death due to lack of medical care.	ʻO ka make ma muli o ka nele o ka mālama olakino.
The boy was dressed in ordinary clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia ke keikikāne i nā lole maʻamau.
I don’t know how he did it.	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ia i hana ai.
Where are you from?	No hea mai ʻoe?
He was a shooter.	He kanaka pana pana.
Her office is minimalist in design.	ʻO kāna keʻena he minimalist i ka hoʻolālā.
It’s not a way to glorify.	ʻAʻole ia he ʻano e hoʻohanohano ai.
He bought precious gifts.	Ua kūʻai ʻo ia i nā makana makamae.
They moved slowly to the center of the room.	Ua neʻe mālie lākou i waenakonu o ka lumi.
This is the last rubbish.	ʻO kēia ka ʻōpala hope loa.
The valleys are very wide.	Palahalaha loa na awawa.
This is a historical story.	He moʻolelo moʻolelo kēia.
Scientists fear that human development will damage the area.	Ke hopohopo nei ka poʻe ʻepekema ʻo ka hoʻomohala ʻana o ke kanaka e hōʻino ia wahi.
There is controversy about the law of contract.	Aia ka hoʻopaʻapaʻa e pili ana i ke kānāwai o ke kuʻikahi.
You need four cups of sugar.	Pono ʻoe i ʻehā kīʻaha kō.
The ship survived the storm.	Ua pale ka moku i ka ʻino.
It employs about half a million people.	Ua hoohana ia ma kahi o ka hapalua miliona kanaka.
The wind will continue to blow from the east.	E pa mau ana ka makani mai ka hikina mai.
The school is full.	Ua piha ke kula.
The soldiers agreed to capture the rebellion.	Ua ʻae nā koa e kiʻi ʻia ke kipi.
They used natural ingredients to make it.	Ua hoʻohana lākou i nā mea kūlohelohe e hana ai.
The members announced their departure.	Ua hai mai na lala i ko lakou haalele ana.
It proved to be a successful project.	Ua hōʻoia ʻia he hoʻolālā holomua.
The factory has built large polluting smoke pipes.	Ua kūkulu ka hale hana i nā puʻupuʻu uahi hoʻohaumia nui.
These solid steps are shrinking.	Ke emi nei kēia mau ʻanuʻu paʻa.
Coastal residents are skeptical about the future of their city.	Ua pohihihi ka poʻe noho kahakai i ka wā e hiki mai ana o ko lākou kūlanakauhale.
It was as if everyone was going to fall for him.	Me he mea lā e hāʻule nā ​​​​kānaka a pau iā ia.
Two leaders are seen.	ʻIke ʻia nā alakaʻi ʻelua.
Don't breathe the steam!	Mai hanu i ka mahu!
He was a national hero.	He meʻe aupuni ʻo ia.
These shoes always provide water.	Hāʻawi mau kēia mau kāmaʻa i ka wai.
His work was very valuable.	Ua waiwai nui kāna hana.
Our research shows that soccer is very popular among boys.	Ke hōʻike nei kā mākou noiʻi ʻana he kaulana loa ka soccer i nā keikikāne.
Thousands of foreigners were forced to leave their homes.	Ua koi ʻia nā tausani o nā malihini e haʻalele i ko lākou mau home.
Separate the eggs well.	E hoʻokaʻawale pono i nā hua.
This image has become a symbolic symbol.	Ua lilo kēia kiʻi i hōʻailona hōʻailona.
It is a little farther to the east	He wahi mamao iki i ka hikina hikina
The detergent is in a light blue bottle.	Aia ka mea holoi i loko o ka ʻōmole uliuli māmā.
He allowed store theft if it was done for good.	Ua ʻae ʻo ia i ka ʻaihue hale kūʻai inā hana ʻia no ka pono.
They finished their belongings in the box.	Ua hoʻopau lākou i kā lākou mau mea i loko o ka pahu.
The treasury is very important.	He mea nui loa ka waihona kālā.
At the right time, he met an old colleague.	Ma ka manawa kūpono, ua hālāwai ʻo ia me kekahi hoa hana kahiko.
He talked at length about the problem.	Ua kamaʻilio lōʻihi ʻo ia no ka pilikia.
Those clashes are inevitable, he said.	ʻAʻole hiki ke pale ʻia kēlā mau hakakā, wahi āna.
They spent the whole afternoon talking.	Ua hala lākou i ke awakea holoʻokoʻa e kamaʻilio.
Life is vain.	He mea lapuwale ke ola.
The speech provoked the crowd to riot.	ʻO ka haʻiʻōlelo i hoʻonāukiuki i ka lehulehu e haunaele.
He regularly attended meetings of the local environmental commission.	Ua hele mau ʻo ia i nā hālāwai o ke komisina kaiapuni kūloko.
It was said that their ancestors would inherit wealth.	Ua ʻōlelo ʻia ko lākou mau kūpuna e loaʻa iā lākou ka waiwai.
People have to keep the law.	Pono nā kānaka e mālama i ke kānāwai.
The highways in the big cities were full.	Ua piha na alanui alanui ma na kulanakauhale nui.
They divided themselves into three countries.	Māhele lākou iā lākou iho ma waena o ʻekolu ʻāina.
The project received eight million dollars.	ʻEwalu miliona kālā i loaʻa i ka papahana.
Many plants were damaged by the disaster.	Ua pōʻino ka nui o nā mea kanu i ka ʻino.
Let us send these letters by sea.	E hoʻouna kākou i kēia mau leka ma ke kai.
Bake the raw bananas, turn and cook on both sides.	E hoʻomoʻa i ka maiʻa maka, e huli a moʻa nā ʻaoʻao ʻelua.
This hotel offers guest rooms.	Hāʻawi kēia hōkele i nā hale hoʻokipa.
He talked about street life.	Ua kamaʻilio ʻo ia e pili ana i ke ola o ke alanui.
I was given a bag of beans.	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i kahi ʻeke pīni.
All the Ministers spoke at the meeting.	Ua haiolelo na Kuhina a pau ma ka halawai.
I hope I never see his ugly face again.	Manaʻolana wau ʻaʻole au e ʻike hou i kona helehelena ʻino.
The lemming population decreased.	Ua emi ka heluna kanaka lemming.
The water level is high.	He kūlana kiʻekiʻe ka wai.
The crowd gathered outside the police station.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ka hale mākaʻi.
There are very few earthquakes here.	Kakaʻikahi nā ōlaʻi ma ʻaneʻi.
Such shoes should be used with care and caution.	Pono e hoʻohanaʻia ia mau kāmaʻa me ka mālama a me ka akahele.
The man's heart stopped immediately.	Ua kū koke ka naʻau o ke kanaka.
The largest red spider known is the tarantula.	ʻO ka spider ʻulaʻula nui loa i ʻike ʻia ʻo ka tarantula.
There were many bees congregating around the hive.	He nui na nalo e hui ana a puni ka hive.
I often use apples and bananas.	Hoʻohana pinepine au i ka ʻāpala a me ka maiʻa.
The boy's face was red with embarrassment.	He ʻulaʻula ka helehelena o ke keiki me ka hilahila.
I can’t think of a song.	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mele.
All the guns are guns.	Tous les fous sont fous.
We discussed his request.	Ua kūkākūkā mākou i kāna noi.
We have to leave now.	Pono mākou e haʻalele i kēia manawa.
The boy slept this morning.	Ua hiamoe ke keiki i kēia kakahiaka.
She was taught to read.	Ua aʻo ʻia ʻo ia e heluhelu.
He also pointed out the appropriate amount of antibiotics.	Ua kuhikuhi pū ʻo ia i ka nui kūpono o nā lāʻau antibiotic.
The flag fluttered in the warm breeze.	Kahaha ka hae i ka makani mehana.
Plane ticket prices have risen in the past year.	Ua piʻi aʻe nā kumukūʻai tiketi mokulele i ka makahiki i hala.
Time flies as you grow.	Holo wikiwiki ka manawa i kou ulu ʻana.
This city is known for its skyscrapers.	ʻIke ʻia kēia kūlanakauhale no kona mau skyscrapers.
The gnu, also known as the wildebeest or madagascar unicorn	ʻO ka gnu, i ʻike ʻia ʻo wildebeest a i ʻole unicorn madagascar
The police were charged for covering up the decay.	Hoʻopiʻi ʻia nā mākaʻi no ka uhi ʻana i ka palaho.
The delicious smell of crabs wafted through the air.	E kau ana ka ʻala ʻono o nā pāpaʻi i ka lewa.
The brothers fought for the great inheritance.	Ua hakakā nā kaikunāne no ka hoʻoilina nui.
Difficult words are made up of difficult words.	Ua haku ʻia nā ʻōlelo paʻakikī me nā huaʻōlelo paʻakikī.
The population is stable.	Paʻa ka heluna kanaka.
He wanted to end injustice.	Ua makemake ʻo ia e hoʻopau i ka pono ʻole.
The effect of contaminants on the glass is small.	He mea liʻiliʻi ka hopena o nā haumia ma ke aniani.
It is a crime to be killed.	He karaima pono no ka pepehiia.
Every year, they argue vigorously.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻopaʻapaʻa ikaika lākou.
The rebels were driven out of the city.	Ua kipaku ʻia nā kipi i waho o ke kūlanakauhale.
The situation is sad.	Ua kaumaha ke ʻano.
The president has pledged health care for all.	Ua hoʻohiki ka pelekikena i ka mālama ola kino no nā mea a pau.
The bullet entered, exited, and passed through his body.	Komo ka poka, puka iwaho, a maalo ae i kona kino.
Iron and copper were used to make cars.	Hoʻohana ʻia ka hao a me ke keleawe i ka hana ʻana i nā kaʻa.
After choosing his path, he decided to follow.	Ma hope o kona koho ʻana i kona ala, ua hoʻoholo ʻo ia e hahai.
The stadium was sold.	Ua kūʻai ʻia ke kahua pāʻani.
The air of curiosity prevailed.	Ua lanakila ka ea o ka hoihoi.
Adult bees lay their eggs in the feces of the flesh.	Hoʻomoe ka nalo makua i kā lākou mau hua i loko o ka feces o ka ʻiʻo.
This process can lead to some wastewater.	Hiki i kēia kaʻina hana ke hele i kekahi mau wai ʻino.
Knowledge alone is not enough.	ʻAʻole lawa ka ʻike wale nō.
There are many differences in serving lunch.	Nui nā ʻokoʻa i ka lawelawe ʻana i ka ʻaina awakea.
Consumers are happy to shop in the food market.	Hauʻoli nā mea kūʻai aku i ke kūʻai ʻana ma ka mākeke meaʻai.
Three children were burned to death.	ʻEkolu keiki i puhi ʻia a make.
Workers need large factories with trained workers.	Pono nā mea hana i nā hale hana nui me nā limahana i aʻo ʻia.
He gave the conference a wide -ranging review.	Ua hāʻawi ʻo ia i ka ʻaha kūkā i kahi loiloi ākea ākea.
I have to pick up my daughter from school.	Pono wau e kiʻi i kaʻu kaikamahine mai ke kula.
He met his end in prison.	Hālāwai ʻo ia i kona hopena ma ka hale paʻahao.
New plants need to be planted.	Pono e kanu ʻia nā mea kanu hou.
This idea has not been confirmed.	ʻAʻole i hōʻoia ʻia kēia manaʻo.
Street rubbish was often seen picking up rubbish bins.	Ua ʻike pinepine ʻia nā ʻōpala alanui e ʻohi ana i nā pahu ʻōpala.
If the two positive numbers are multiplied, the result is good.	Inā hoʻonui ʻia nā helu maikaʻi ʻelua, maikaʻi ka hopena.
This city is famous for its artists.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau mea pena kiʻi.
The temperature is rising now.	Ke piʻi nei ka mahana i kēia manawa.
The number of visitors increased by more than one hundred percent.	Ua hoʻonui ʻia ka nui o ka poʻe kipa ma mua o hoʻokahi haneli pakeneka.
He punched her in the nose.	Ua kuʻi ʻo ia iā ia ma ka ihu.
The memories of the past are gone.	Ua hala nā mea hoʻomanaʻo o ka wā kahiko.
His face was firm and strong.	Ua kūpaʻa a ikaika kona maka.
He worked outside a store at night.	Ua hana ʻo ia ma waho o kahi hale kūʻai i ka pō.
Most people need a few hours of sleep.	Pono ka hapa nui o ka poʻe i kekahi mau hola o ka hiamoe.
Some of them thought this garlic was delicious.	Manaʻo kekahi o lākou he ʻono kēia kālika.
Some types of insects are pests.	He mau pests kekahi mau ʻano pepeke.
The land has dried up in the drought.	Ua maloʻo ka ʻāina i ka maloʻo.
The green land gave it back to him.	Ua hoʻihoʻi hou ka ʻāina uliuli iā ia.
The fruit is kind of fragrant!	ʻAno ʻala ka hua!
They said they had a special relationship with the spirit world.	Ua ʻōlelo lākou he pili kūikawā ko lākou me ke ao ʻuhane.
The octopus is a soft animal.	He holoholona palupalu ka he'e.
A rebellion has been growing for some time.	Ke ulu nei kekahi kipi no kekahi manawa.
The dress was kind of old, though it wasn't	Ua ʻano kahiko ka ʻaʻahu, ʻaʻole naʻe
He died of bloodshed before anyone could reach him.	Ua make ʻo ia i ke koko ma mua o ka hiki ʻana o kekahi iā ia.
He lost three teeth.	ʻEkolu ona niho i nalowale.
How can we get started?	Pehea e hiki ai iā mākou ke hoʻomaka?
The pipe came back with a piece.	Ua hoʻi mai ka paipu me kahi ʻāpana.
It is quieter in the forest than in the city.	Ua ʻoi aku ka mālie ma ka nahele ma mua o ke kūlanakauhale.
This bag is a wrinkle.	He wrinkle kēia ʻeke.
The berries are small and ripen in the sun.	ʻO nā hua liʻiliʻi liʻiliʻi a pala i ka lā.
The young boy was seen.	ʻIke ʻia ke keiki ʻōpio iā ia.
The building is a large library.	He hale waihona puke nui ka hale.
After the storm was over, we went outside.	Ma hope o ka pau ʻana o ka ʻino, hele mākou i waho.
Many patients frequently visit the psychiatric department.	Nui nā poʻe maʻi i hele pinepine i ke keʻena psychiatric.
He moved his legs uncomfortably.	Ua neʻe ʻo ia i kona mau wāwae me ka ʻoluʻolu ʻole.
Float the plums in the brandy.	E lana i nā plums i ka brandy.
It’s your time to cook.	ʻO kou manawa e kuke ai.
The cat is sleeping in the sun.	E moe ana ka pōpoki i ka lā.
The dinotroops were shipped thirteen years ago.	Ua hoʻouna ʻia nā dinotroops i ʻumikumamākolu makahiki i hala.
The journey was not easy.	ʻAʻole maʻalahi ka huakaʻi.
The mist hid the land.	Ua hūnā ka noe i ka ʻāina.
He was very sick when he was a child.	Ua maʻi nui ʻo ia i kona wā kamaliʻi.
When mixed with water, it turns red.	Ke hui ʻia me ka wai, lilo ia i ʻulaʻula.
Mongolia is a nomadic nation.	He lāhui nomade ʻo Mongolia.
The code can be found here.	Hiki ke ʻike ʻia ke code ma aneʻi.
Show these documents to your attorney.	E hōʻike i kēia mau palapala i kāu loio.
Paul came out of his experiments with very good marks.	Ua puka ʻo Paul i kāna mau hoʻokolohua me nā māka maikaʻi loa.
He took two pennies from his bag.	Lawe ʻo ia i ʻelua peni mai kāna ʻeke.
There will be milk, tea, and water.	E loaʻa ka waiū, ke kī, a me ka wai.
The young man was disgusted	Ua hoʻopailua ke kanaka ʻōpio
I have a hard time remembering the names of the teachers.	Paʻakikī wau e hoʻomanaʻo i ka inoa o nā kumu.
The soup was simmering on the stove.	E ʻōhū ana ka sopa ma luna o ke kapuahi.
The man was angry.	Ua huhū ke kanaka.
Naive only	Naive wale
Salt water is boiled from the sea to produce electricity.	Hoʻomoʻa ʻia ka wai paʻakai mai ke kai e hoʻohua ai i ka uila.
The workers think a.	Manaʻo ka poʻe hana a.
Common symptoms are swelling and vomiting.	ʻO nā hōʻailona maʻamau ka pehu a me ka luaʻi.
In years past, meteor showers came every year.	I nā makahiki i hala, hiki mai ka ua meteor i kēlā me kēia makahiki.
This holiday is a good time for everyone.	He manawa maikaʻi kēia hoʻomaha no nā mea a pau.
The finished product is smooth and shiny.	ʻO ka huahana i hoʻopauʻia e maʻalahi a'ālohilohi.
They are harming the environment.	Ke hoʻopōʻino nei lākou i ke kaiapuni.
He was cast as a villain.	Ua hoʻolei ʻia ʻo ia ma ke ʻano he villain.
They run in the forest.	Holo lākou ma ka nahele.
Be sure to heat the oil slowly.	E mālama pono e wela mālie ka ʻaila.
The head took care of the work.	Ua mālama ke poʻo i ka hana.
Roads are blocked for miles.	Paʻa nā alanui no nā mile.
Now, however, the project is complete.	I kēia manawa naʻe, ua paʻa ka papahana.
Children’s breasts can enlarge due to rapid growth.	Hiki ke hoʻonui ka umauma o nā keiki ma muli o ka ulu wikiwiki.
The seats are arranged in a grand way.	Ua hoʻonohonoho ʻia nā noho ma ke ʻano nui.
Education is required to end the problem.	ʻO ka hoʻonaʻauao koi e hoʻopau i ka pilikia.
Soldiers take their time on guard.	Lawe nā koa i kā lākou manawa kiaʻi.
It’s hard to understand what’s going on at a telephone level.	He mea paʻakikī ke hoʻomaopopo i ka mea e hana nei ma kahi pae kelepona.
His hands are beautiful and slow.	ʻO kona mau lima he nani a lohi.
He has a good idea about the future.	Manaʻo maikaʻi ʻo ia e pili ana i ka wā e hiki mai ana.
They had a comfortable life.	He ola oluolu ko lakou.
The faint voice cracked a little.	Pohā iki ka leo nawaliwali.
This river has been polluted for many years.	Ua haumia kēia muliwai no nā makahiki he nui.
Few students read the book.	He kakaikahi na haumana i heluhelu i ka buke.
The family made water collection a priority.	Ua hana ka ʻohana i ka hōʻiliʻili wai i ka mea nui.
The city is a strong center of trade and culture.	ʻO ke kūlanakauhale kahi kikowaena ikaika o ke kālepa a me ka moʻomeheu.
The orchestra toured.	Ua kaapuni ka orkestra.
The cat runs behind the seat.	Holo ka pōpoki ma hope o ka noho.
Derek is not sure how many children he has.	ʻAʻole maopopo ʻo Derek i ka nui o kāna mau keiki.
Check the entire disk for errors.	E nānā i ka diski holoʻokoʻa no nā hewa.
We need to provide clean water to the people.	Pono mākou e hāʻawi i ka wai maʻemaʻe i nā kamaʻāina.
What are some major obstacles to your success?	He aha kekahi mau mea keakea nui i kou holomua?
Models are for sale.	Ke kūʻai ʻia nei nā ʻano hoʻohālike.
Business people tell us he’s good.	'Ōlelo nā poʻe pāʻoihana iā mākou he maikaʻi ʻo ia.
The gates of paradise are opened to the righteous.	Ua weheia na ipuka o ka paradaiso i ka poe pono.
Careless drivers are the cause of accidents every year.	ʻO nā mea hoʻokele mālama ʻole ke kumu o nā ulia pōpilikia i kēlā me kēia makahiki.
He k.	He k.
The limbs were tied together, threatening each other.	Hoʻopili pū ʻia nā lālā, hoʻoweliweli kekahi i kekahi.
The milk was sour.	Ua ʻawaʻawa ka waiū.
The opponent won the fight.	Ua lanakila ka mea paio i ka hakaka.
There is no water in your glasses.	ʻAʻohe wai i loko o kāu mau aniani.
Dead flowers scattered on the floor.	ʻO nā pua make i hoʻopuehu i ka papahele.
The whole town turned to cheer the group on.	Ua huli ke kūlanakauhale a pau e hoʻohauʻoli i ka hui.
The curtains were drawn to reveal the darkness inside.	Ua huki ʻia nā pale e hōʻike i kahi ʻeleʻele o loko.
Fill the pan with water.	Hoʻopiha i ka ʻōhuʻu me ka wai.
Almost all families are involved in the disaster.	ʻAneʻane pili nā ʻohana a pau i ka pōʻino.
You have done a lot of work today.	Ua hana ʻoe i nā hana he nui i kēia lā.
The fruit of the earth will be less this year.	E emi ana ka hua o ka honua i keia makahiki.
The priests were consecrated.	Ua hoʻolaʻa ʻia nā kāhuna.
The result of his release plans.	ʻO ka hopena o kāna mau hoʻolālā hoʻokuʻu.
There’s something fishy about it.	Aia kekahi mea iʻa e pili ana iā ia.
We need to introduce education in our developing countries.	Pono mākou e hoʻokomo i ka hoʻonaʻauao ma ko mākou mau ʻāina ulu.
Candidates speak.	Haiolelo na moho.
The body of the person who was killed will never be seen.	ʻAʻole loa e ʻike ʻia ke kino o kēlā mea i pepehi ʻia.
The children go to school.	Hele na keiki i ke kula.
His popularity is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei kona kaulana.
It was a quiet morning to himself.	He kakahiaka mālie ʻo ia iā ia iho.
Strengthen all walls with cement.	E hooikaika i na paia a pau me ka sima.
The difference is obvious.	ʻIke ʻia ka ʻokoʻa.
Employees are paid less than musicians.	Loaʻa ka uku liʻiliʻi o nā limahana ma mua o nā mea hoʻokani pila.
He forgot about the cold!	Ua poina iā ia ke anuanu!
No children	ʻAʻohe keiki
“The drill is over,” so we were told.	"Ua hala ka drill," no laila ua haʻi ʻia iā mākou.
The apples taste good.	He ʻono maikaʻi ko nā ʻāpala.
Melt the salt.	E hoʻoheheʻe ka paʻakai.
He looked at her in horror.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ka manaʻo weliweli.
He had no mathematical skills.	ʻAʻohe ona akamai makemakika.
Let's not hold anything, shall we?	Mai hoʻopaʻa kāua i kekahi mea, ʻeā?
The animal was taken care of.	Ua mālama ʻia ka holoholona.
It’s a simple task.	He hana maʻalahi.
He built a strong ladder on the farm.	Ua kūkulu ʻo ia i kahi alapiʻi ikaika ma ka mahiʻai.
He showed it to the adult.	Ua hōʻike ʻo ia i ke kanaka makua.
They often go at night.	Hele pinepine lākou i ka pō.
Now the evil is the same as before.	I kēia manawa ua like ka ʻino e like me ka wā ma mua.
A new company founded in the center of the ultramodern city.	ʻO kahi hui hou i hoʻokumu ʻia ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale ultramodern.
He didn't eat junk food all the time	ʻAi ʻole ʻo ia i ka meaʻai ʻōpala i nā manawa a pau
Everyone should work to keep this land clean.	Pono nā kānaka a pau e hana i ka maʻemaʻe o kēia ʻāina.
We were late.	Ua lohi mākou.
The dragon's fruit is demanded when he finds the dragon.	Koi ka hua o ka deragona i kona loaa ana i ka deragona.
Dynamite killed hundreds.	Ua pepehi ʻo Dynamite i nā haneli he nui.
I have a headache.	He ʻeha koʻu poʻo.
Cold sand is a good relaxation.	He mea hoʻomaha maikaʻi ke one anuanu.
In front of us was a public square.	Aia i mua o mākou he kahua ʻāhaʻihaʻi.
The pure flower is kind of small.	ʻO ka pua maʻemaʻe he ʻano liʻiliʻi.
The bait is fish.	He iʻa ka maunu.
I was probably just reading.	He heluhelu wale nō paha kaʻu.
He looked at her face.	Nānā akula ʻo ia i kona helehelena.
This river is a symbol to many people.	He laʻa kēia muliwai i nā kānaka he nui.
I have an opinion of my own.	He manaʻo koʻu iho.
John’s first wife was an energetic woman.	ʻO ka wahine mua a John he wahine hōʻeuʻeu.
The water is hot.	He wela ka wai.
He was not happy.	Ua ʻoluʻolu ʻole ʻo ia.
The earth revolves around the sun.	Kaʻapuni ka honua a puni ka lā.
Peach trees bloom well in the spring.	Mohala maikaʻi nā lāʻau peach i ka pūnāwai.
The horse rode the path through the lake.	Holo ka lio i ke ala ma ka loko.
Every journey must begin somewhere.	Pono e hoʻomaka kēlā me kēia huakaʻi i kahi.
He was living in prison without pardon.	Aia ʻo ia i ke ola i loko o ka hale paʻahao me ka ʻole o ke kala ʻole.
Keep your head down.	E mālama i kou poʻo i lalo.
Llama wool is much softer than wool.	ʻOi aku ka palupalu o ka hulu hipa Llama ma mua o ka hulu hipa.
The new screens will make a difference.	ʻO nā pale hou e hana i kahi ʻokoʻa.
We need a better system to handle this.	Pono mākou i ʻōnaehana ʻoi aku ka maikaʻi no ka mālama ʻana i kēia.
The filter is dry.	Ua maloʻo ka kānana.
His songs were published in many newspapers.	Ua paʻi ʻia kāna mau mele ma nā nūpepa he nui.
North and south, east and west.	Akau a hema, hikina a komohana.
There were few opportunities for growth.	Ua liʻiliʻi nā manawa kūpono no ka ulu ʻana.
You can lift your leg, if you want.	Hiki iā ʻoe ke hāpai i kou wāwae, inā makemake ʻoe.
It's more fun than having success.	ʻOi aku ka leʻaleʻa ma mua o ka loaʻa ʻana o ka holomua.
That is what she called him.	ʻO ia kāna i kapa ai iā ia.
The General's horse kissed.	Ua honi ka lio o ke Kenela.
The plant uses hybrid technology.	Hoʻohana ka mea kanu i ka ʻenehana hybrid.
Try another keystroke.	E ho'āʻo i kahi hōʻailona kī ʻē aʻe.
The heart was laughed at.	Ua ʻakaʻaka ʻia ka puʻuwai.
The grapes are consumed by the grass.	Ua hoʻopau ʻia ka waina ma o ka mauʻu.
This car was a gift from my employer.	He makana kēia kaʻa na koʻu haku hana.
The two executives left an indie record label.	Ua haʻalele nā ​​luna ʻelua i kahi lepili indie record.
The society led by his family was cruel and harsh.	ʻO ka ʻaha kanaka i alakaʻi ʻia e kona ʻohana, he lokoino a koʻikoʻi.
People all over the world are using the subway again.	Ke hoʻohana hou nei ka poʻe a puni ka honua i ka subway.
How much is one kilo?	ʻEhia ka nui o hoʻokahi kilo?
No songs were played.	ʻAʻohe mele i hoʻokani ʻia.
The plant will close next year.	E pani ka hale hana i ka makahiki aʻe.
The glass window overlooks the river.	Nānā ka puka aniani i ka muliwai.
The second captain ordered them to repair the boat.	Kauoha ke kapena hope ia lakou e hooponopono i ka waapa.
The market opened higher today.	Ua wehe kiʻekiʻe ka mākeke i kēia lā.
Experts say these demonstrations will shock the public.	Wahi a ka poʻe akamai e hoʻopūʻiwa kēia mau hōʻike i ka lehulehu.
Technology has damaged the environment.	Ua hoʻopōʻino ka ʻenehana i ke kaiapuni.
The need for reliable transport is fast.	ʻO ka pono no ka halihali hilinaʻi he wikiwiki.
I like beef.	Makemake au i ka pipi.
The new law prohibited drinking on public roads.	Ua pāpā kēia kānāwai hou i ka inu ʻona ma nā alanui aupuni.
Our greatest asset is our independence.	ʻO kā mākou waiwai nui ko mākou kūʻokoʻa.
The snake is a constant favorite in the circus.	He punahele paa ka nahesa ma ka circus.
This politician is famous.	Ua kaulana keia kanaka kālai'āina.
The news provoked what became known as rebellion.	ʻO ka lohe i hoʻāla i ka mea i kapa ʻia ʻo ka kipi.
Rabies is not uncommon in this country.	ʻAʻole maʻamau ka rabies ma kēia ʻāina.
These machines perform much better and more competitively.	Ke hana nei kēia mau mīkini i ka hana ʻoi aku ka maikaʻi a me ka hoʻokūkū.
Speaking quietly, he explained the rules.	Ma kāna kamaʻilio mālie, wehewehe ʻo ia i nā lula.
That applies to the whole country.	Pili kēlā i ka ʻāina holoʻokoʻa.
The time is over!	Ua hala ka manawa!
These plants are a little bitter.	He ʻawaʻawa iki kēia mau mea kanu.
Fill the pie plate with pastry.	E hoʻopiha i ka pā pie me ka pastry.
The political situation is not stable.	ʻAʻole paʻa ke kūlana politika.
Take out an insurance policy.	E lawe i kahi kulekele inikua.
Cook the sweet potatoes slowly to prepare them properly.	E kālua mālie i ka ʻuala no ka hoʻomaʻamaʻa pono ʻana.
He welcomed the news without thinking.	Ua hoʻokipa ʻo ia i ka nūhou me ka manaʻo ʻole.
The bridge was full of people.	Ua piha ke alahao i na kanaka.
This milk is thick.	He mānoanoa kēia waiū.
His job was to install satellite dishes.	ʻO kāna hana ʻo ka hoʻokomo ʻana i nā kīʻaha satellite.
He heard some loud crashes outside.	Ua lohe ʻo ia i kekahi mau hāʻule leo nui ma waho.
Bad news goes fast.	Holo wikiwiki ka nūhou maikaʻi ʻole.
On trips, it is common to stop for lunch.	Ma nā huakaʻi, he mea maʻamau ke kū no ka ʻaina awakea.
She started to cry again.	Hoʻomaka hou ʻo ia e uē.
In the end, we got a flat with no problems.	I ka hopena, ua loaʻa iā mākou kahi palahalaha me ka pilikia ʻole.
Don't read too much into it.	Mai heluhelu nui i loko.
The workers sought a peaceful relationship with the colonists.	Ua ʻimi ka poʻe paʻahana i ka pilina maluhia me ka poʻe colonists.
The show is over.	Ua pau ka hoikeike.
The number of fish was very small.	Ua emi loa ka heluna i'a.
I will know the truth!	E ʻike wau i ka ʻoiaʻiʻo!
And he fled out of the city.	Holo akula ʻo ia i waho o ke kūlanakauhale.
Each of these fonts is unique.	He ʻano ʻokoʻa ko kēlā me kēia o kēia mau font.
Warm spices are delicious when eaten with ice cream.	He ʻono nā mea ʻala pumehana ke ʻai ʻia me ka ice cream.
The relationship between the elderly and the young	ʻO ka pilina ma waena o ka poʻe ʻelemakule a me nā ʻōpio
She often plays a sassy haircut.	Hoʻokani pinepine ʻo ia i kahi ʻoki lauoho sassy.
She tried to hold back her tears.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kāohi i kona mau waimaka.
There was no wind.	Ua nele ka makani.
We need to do the same for this.	Pono kākou e hana like i kēia.
The trip was widely opposed by business people.	Ua kūʻē nui ʻia ka huakaʻi e ka poʻe ʻoihana.
He was accustomed to magic.	He kamaʻāina maʻa wale ʻo ia i ka ʻike kilokilo.
He kind of didn't know.	He ʻano ʻike ʻole ʻo ia.
This man, known for his love, tried to help.	Ua hoʻāʻo kēia kanaka, i ʻike ʻia no kona aloha, e kōkua.
The little girl hesitated for a moment.	Ua kānalua ke kaikamahine liʻiliʻi no kekahi manawa.
Some of the prisoners were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi o nā paʻahao.
He refused to talk to anyone except me.	Ua hōʻole ʻo ia e kamaʻilio me kekahi ʻo wau wale nō.
One other person will join us today.	Hoʻokahi kanaka ʻē aʻe mākou e hui pū me mākou i kēia lā.
Some skin diseases can be prevented.	Hiki ke pale ʻia kekahi mau maʻi ʻili.
When it rains, the water is always clear.	I ka wā ua, maʻa mau ka wai.
Meat is sometimes eaten.	ʻAi ʻia ka ʻiʻo i kekahi manawa.
You can use toothpaste, if you like.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ka pulupulu niho, inā makemake ʻoe.
It seems that most animals prefer warm weather.	Me he mea lā makemake ka hapa nui o nā holoholona i ka wā mahana.
The forest seemed very peaceful.	Me he mea lā ua maluhia loa ka nahele.
We don’t want to fall, the man said.	ʻAʻole mākou makemake e hāʻule, wahi a ke kanaka.
Reports of abuse at the hospital increased.	Ua piʻi aʻe nā hōʻike o ka hōʻino ʻana i ka haukapila.
Common land can be obtained.	Hiki ke loaʻa ka ʻāina maʻamau.
The world is large.	Nui ka honua.
Assurances of peace.	ʻO nā hōʻoia o ka maluhia.
Most of the women wore silk dresses or embroidered blouses.	Ua ʻaʻahu ka hapa nui o nā wahine i nā ʻaʻahu kilika a i ʻole nā ​​blouse i kālai ʻia.
The magician shook his staff.	Ua hoʻoluliluli ke kupua i kāna koʻokoʻo.
Happiness is closely related to good health.	Pili loa ka hauʻoli me ke olakino maikaʻi.
His eyes looked around the room.	Nānā kona mau maka i ka lumi.
The water turned from dark green to blue.	Ua huli ka wai mai ka ʻōmaʻomaʻo ʻeleʻele i ka uliuli.
The black built the nails.	Ua kūkulu ka ʻeleʻele i nā kui.
The look on his face could not be seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka hiʻohiʻona o kona helehelena.
The building is defined by its interiors.	Hōʻike ʻia ka hale e nā wahi o loko.
The federal government was soon expanded.	Ua hoʻonui koke ʻia ke aupuni aupuni.
A train crashed into the side of a bridge.	Ua kuʻi kekahi kaʻaahi ma ka ʻaoʻao o kahi alahaka.
Scientists must oppose government officials.	Pono nā kānaka ʻepekema e kūʻē i nā luna aupuni.
The flag is displayed inside.	Hōʻike ʻia ka hae i loko.
A heavy fog had fled to the valley	Ua ʻauheʻe ka noe nui ma ke awāwa
Rice is the main food here.	ʻO ka laiki ka meaʻai nui ma ʻaneʻi.
You haven’t improved in the slightest.	ʻAʻole ʻoe i hoʻomaikaʻi iki.
He didn't want to be with me.	ʻAʻole makemake ʻo ia e pili iaʻu.
They lay on the floor in perfect order.	Moe lākou ma ka papahele me ka hoʻonohonoho pono.
He murmured something under his breath.	Ua ʻōhumu ʻo ia i kekahi mea ma lalo o kona hanu.
A river flowing.	He muliwai e kahe ana.
A group of prisoners escaped from prison today.	Ua pakele kekahi pūʻulu pio mai ka hale paʻahao i kēia lā.
The glass shattered into hundreds of pieces.	Nahā ke aniani i mau haneli mau ʻāpana.
I have to teach you not to let others go.	Pono wau e ao aku iā ʻoe mai hoʻokuʻu i nā poʻe ʻē aʻe.
The stories told in this epic are famous.	Kaulana nā moʻolelo i haʻi ʻia ma kēia epic.
One month ago the attack.	Hoʻokahi mahina i hala aku nei ka hoʻouka kaua.
Welcome to the conservatory.	Welina mai i ka conservatory.
The streets were soon filled with cars.	Ua hoʻopiha koke ʻia nā alanui i nā kaʻa kaʻa.
The experiment is about driving a car.	ʻO ka hoʻokolohua e pili ana i ka holo kaʻa.
A disease is caused by certain factors.	Hoʻokumu ʻia kahi maʻi e kekahi mau mea hana.
They feel very proud.	Manaʻo lākou he haʻaheo loa.
Now, we need to do that.	I kēia manawa, pono mākou e hana pēlā.
I want to be very clear.	Makemake au e ʻōlelo maopopo loa.
He told her to look carefully.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e nānā pono.
How long can cats survive without water?	Pehea ka lōʻihi e ola ai nā pōpoki me ka wai ʻole?
They were happy with that.	Ua hauʻoli lākou i kēlā.
This man is very tall.	Kiʻekiʻe loa kēia kanaka.
The bones in the coffin were wrapped in flax.	ʻO nā iwi i loko o ka pahu kupapaʻu i ʻōwili ʻia me ke olonā.
The students give it to him.	Hāʻawi nā haumāna iā ia.
She knew it was better to get a good night's sleep.	Ua ʻike ʻo ia ʻoi aku ka maikaʻi o ka hiamoe kakahiaka.
Her homeland was destroyed, there were no homeless people.	Ua luku ʻia kona ʻāina hānau, ʻaʻohe home ʻole.
This is a challenge with many variables.	He mea paʻakikī kēia me nā mea hoʻololi he nui.
The study attempts to measure weight.	Ho'āʻo ka haʻawina e ana i ke kaumaha.
His anger was over.	Ua pau kona huhū.
The robbers walked cautiously down the dark road.	Kolo akahele aku la ka powa i ke alanui pouli.
No protection was provided.	ʻAʻohe pale i hāʻawi ʻia.
Her fourth book is her favorite today.	ʻO kāna puke ʻehā kāna mea makemake nui i kēia lā.
He did not want to enter.	ʻAʻole makemake ʻo ia e komo.
Faith alone is not enough.	ʻAʻole lawa ka manaʻoʻiʻo wale nō.
The facsimiles are amazing.	He mea kupaianaha nā facsimile.
The church stands on a hill overlooking the city.	Kū ka hale pule ma kahi puʻu e nānā pono ana i ke kūlanakauhale.
The prime ministers opposed these events.	Ua kūʻē nā kuhina nui i kēia mau hanana.
He wanted to share this joy.	Ua makemake ʻo ia e kaʻana like i kēia hauʻoli.
He wanted to stay calm.	Manaʻo ʻo ia e noho mālie.
The snow is falling a lot right now.	Ke hāʻule nui nei ka hau i kēia manawa.
The text of his speech can be read.	Hiki ke heluhelu ʻia ka kikokikona o kāna ʻōlelo.
The food was light and beautiful.	He māmā a nani ka mea ʻai.
Public education needs to be strengthened.	Pono e hoʻoikaika i ka hoʻonaʻauao aupuni.
Just pick the soft lettuce.	E koho wale i ka letus palupalu.
The seven defendants will appear before a judge.	ʻO nā mea ʻehiku i hoʻopiʻi ʻia e hele i mua o ka luna kānāwai.
The news was published for some time.	Ua hoʻolaha ʻia nā lono no kekahi manawa.
Alcoholic beverages are clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia ka wai ʻona.
Paul ran a lemonade stand as a child.	Ua holo ʻo Paul i kahi kū lemonade i kona wā kamaliʻi.
Sometimes crooked teeth can be seen.	I kekahi manawa, ʻike ʻia nā niho kekee.
The bookstore advertises family goods.	Hoʻolaha ka hale kūʻai puke i nā waiwai ʻohana.
We can’t hold them.	ʻAʻole hiki iā mākou ke paʻa iā lākou.
The city has many bridges.	Nui nā alahaka o ke kūlanakauhale.
They covered every inch of their bodies with dirt.	Ua uhi ʻia kēlā me kēia ʻīniha o ko lākou mau kino i ka lepo.
She slowly trained him.	Hoʻomaʻamaʻa mālie ʻo ia iā ia.
We brew our coffee between the mouths of the cake.	Hoʻomoʻa mākou i kā mākou kofe ma waena o nā waha o ka keke.
The nurse arranged the kinds of fruits.	Ua hoʻonohonoho ke kahu i nā ʻano huaʻai.
Living in the countryside is a good thing.	He mea maikaʻi loa ka noho ʻana ma kuaʻāina.
Make an effort to gather cotton, he said.	E hooikaika oe e ohi pulupulu, wahi ana.
The sailors went to sea.	Hele nā ​​luina i kai.
That tradition continues to this day.	Ke mau nei ia kuʻuna a hiki i kēia lā.
I think development is a very slow process.	Manaʻo wau he kaʻina hana lohi loa ka hoʻomohala ʻana.
Scientists believe that the ozone layer could regenerate.	Manaʻo ka poʻe ʻepekema e hiki ke ola hou ka papa ozone.
You can't blame people for thinking he's crooked.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohewa i ka poʻe no ka manaʻo he kekee ʻo ia.
Police said they were satisfied now.	Ua ʻōlelo ka mākaʻi ua māʻona lākou i kēia manawa.
If you do not understand the question, please ask again.	Inā ʻaʻole maopopo iā ʻoe ka nīnau, e ʻoluʻolu e nīnau hou.
The voice was changed a lot.	Ua hoʻohuli nui ʻia ka leo.
They have a difficult story.	He moʻolelo paʻakikī ko lākou.
The construction site is very complex.	He paʻakikī nui ka hale hana.
The most famous feature of the museum is its portrait.	ʻO ka mea kaulana loa o ka hale hōʻikeʻike ʻo ia kāna kiʻi.
There was a problem with the house wire.	Ua pilikia ka uwea o ka hale.
The atmosphere of the room changed immediately.	Ua loli koke ka lewa o ka lumi.
The composer argued that women should have equal working opportunities.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka mea haku mele e loaʻa i nā wahine nā manawa hana like.
This is a great machine.	He mīkini nui kēia.
We cannot persuade him to change his actions.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻohuli iā ia e hoʻololi i kāna mau hana.
Someone needs to speak up.	Pono kekahi i ka haʻi ʻōlelo.
The Liberals are demanding that those responsible be punished.	Ke koi nei ka Liberals e hoʻopaʻi ʻia ka poʻe kuleana.
The buyer is right and gone.	Kuno ka mea kuai, a hele aku.
Who needs to know languages?	ʻO wai ka mea pono e ʻike i nā ʻōlelo?
He ran on the snow.	Holo ʻo ia i ka hau.
Participants are asked to count their songs.	Noi ʻia ka poʻe komo e helu i ka hīmeni ʻana.
The officer uses glasses and listens to old music.	Hoʻohana ka luna i nā makaaniani a hoʻolohe i nā mele kahiko.
The ships sailed slowly to the roots.	Holo mālie nā moku i ka ʻaʻa.
The water was steamy.	Ua mahu ka wai.
Attacking burgers is unfriendly.	ʻO ka hoʻouka ʻana i nā burgers he aloha ʻole.
The deceased was found in the rain desert.	Loaʻa ka mea make ma ka wao ua.
They tore pieces from the package.	Haehae lākou i nā ʻāpana mai ka pūʻolo.
Some argue that it should regulate the price of oil.	Hoʻopaʻapaʻa kekahi i ka hoʻoponopono ʻana i ke kumukūʻai o ka ʻaila.
He liked to swim in the river sometimes.	Makemake ʻo ia e ʻauʻau i ka muliwai i kekahi manawa.
The store was full of fish sellers.	Ua piha ka hale kūʻai i ka poʻe kūʻai iʻa.
Gently add the water until the mixture thickens.	E hoʻohui mālie i ka wai a mānoanoa ka hui ʻana.
Water can change the appearance of land.	Hiki i ka wai ke hoʻololi i ke ʻano o ka ʻāina.
Wind energy is growing.	Ke ulu nei ka ikehu makani.
Gather grass from the garden.	E ʻohi i nā mauʻu mai ka māla.
Some motorists complained about the arrest.	Ua hoʻopiʻi kekahi poʻe kaʻa no ka paʻa.
He turned angrily.	Huli ʻo ia me ka huhū.
Dry rivers are a burden of life.	ʻO nā kahawai maloʻo he mea kaumaha o ke ola.
It is based mainly on chemicals.	Hoʻokumu nui ʻia me nā mea kemika.
You see, someone asked me to give you this envelope.	ʻIke ʻoe, ua noi mai kekahi iaʻu e hāʻawi iā ʻoe i kēia envelope.
A beautiful face has the same combination of face and symmetry in other places,	Loaʻa i ka helehelena uʻi ka hoʻohālikelike o ka helehelena a me ka symmetry ma nā wahi ʻē aʻe,
The meeting was held in a movie theater.	Ua mālama ʻia ka hālāwai ma kahi hale kiʻiʻoniʻoni.
The fish swam lazily in the river.	Ua ʻau molowa ka iʻa ma ka muliwai.
I looked down at him.	Nānā au i lalo iā ia.
A word that does not have a hyphen is a compound.	ʻO ka huaʻōlelo i loaʻa ʻole ka hyphen he hui.
We were sick and tired of the same old rubbish.	Ua maʻi a luhi mākou i ka ʻōpala kahiko like.
The government insisted the companies abide by the law.	Ua koi ke aupuni e mālama nā hui i ke kānāwai.
Birds and fish can't talk.	ʻAʻole hiki i nā manu a me nā iʻa ke ʻōlelo.
The baby's skin is soft and red.	He palupalu a ʻulaʻula ka ʻili o ka pēpē.
The family has been in this land for centuries.	Ua hele ka ʻohana i kēia ʻāina no nā kenekulia.
Love you.	Aloha au iā ʻoe.
The room was fun.	Hauʻoli ka lumi.
He laughed.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia.
He plays the sound.	Hoʻokani ʻo ia i ke kani kani.
The wolf paddled slowly past.	Ua hoe malie ka iliohae i hala.
The main thing is meeting new people every day.	Ua hui ka mea nui i nā kānaka hou i kēlā me kēia lā.
The rich man stood on the other side of the road, watching.	Kū ke kanaka waiwai ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui, e nānā ana i ke ʻano.
Clouds flew lazily over the dark morning sky	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka
You have to buy the cooking oil from the chemist.	Pono ʻoe e kūʻai i ka ʻaila ʻaila mai ka chemist.
Some babies live in the ponds.	Noho kekahi mau pepeke ma nā loko.
That restaurant has the best reviews.	Loaʻa i kēlā hale ʻaina nā loiloi maikaʻi loa.
Birds fly, but some living things can swim.	Lele nā ​​manu, akā hiki i kekahi mau mea ola ke ʻau.
He was standing in the doorway, trembling.	E kū ana ʻo ia ma ka puka me ka haʻalulu.
He bowed to the princess.	Kūlou ʻo ia i ke aliʻi wahine.
Short grass is better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka mauʻu pōkole.
He looked at the clock.	Nānā ʻo ia i ka uaki.
The company’s earnings are the highest in history.	ʻO ka loaʻa kālā o ka hui ka mea kiʻekiʻe loa ma ka mōʻaukala.
Nine of us went to the meeting.	He ʻeiwa o mākou i hele i ka hālāwai.
A neighbor fed them.	Ua hānai kekahi hoalauna iā lākou.
Rapid population growth threatened resources.	ʻO ka ulu wikiwiki ʻana o ka heluna kanaka i pilikia i nā kumuwaiwai.
It’s hard to say for me.	He mea paʻakikī ka ʻōlelo iaʻu.
Mix the ingredients properly.	E hoʻohui pono i nā mea hana.
It has all the equipment you need with a washing machine.	Loaʻa nā lako a pau āu e makemake ai me kahi mīkini holoi.
We need to think, he said.	Pono kākou e noʻonoʻo, wahi āna.
Then he ate the whole box in thirty minutes.	A laila ʻai ʻo ia i ka pahu holoʻokoʻa i loko o kanakolu mau minuke.
This story is a very good seller.	He mea kūʻai maikaʻi loa kēia moʻolelo.
Farmers change their crops.	Hoʻololi ka poʻe mahiʻai i kā lākou mea kanu.
I lived in the beach town.	Ua noho au ma ke kaona kahakai.
The king was so frightened that he vomited blood.	No ka weliweli o ka mōʻī, luaʻi ʻo ia i ke koko.
Then you have to pick oranges from oranges.	A laila pono ʻoe e ʻohi i ka ʻalani mai ka ʻalani.
The milk jug was empty.	Ua nele ka hue waiu.
The soup was hot and thick.	He wela a mānoanoa ka sopa.
Two billion people died.	Ua make ʻelua piliona kānaka.
Extreme temperatures were predicted.	Ua wānana ʻia ka wela loa.
There are many challenges facing our world.	Nui nā pilikia e kū nei i ko kākou honua.
The grocery store is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka hale kūʻai kūʻai.
Foods are listed under each item.	Ua helu ʻia nā mea ʻai ma lalo o kēlā me kēia mea.
The rain was clear in the evening.	Ua maʻemaʻe ka ua ma ke ahiahi.
Congress is currently debating this issue.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka ʻahaʻōlelo i kēia pilikia i kēia manawa.
The manager delayed for half an hour.	Ua hoʻopaneʻe ka luna hoʻomalu i ka hapalua hola.
We need clean water.	He mea pono ia kakou ke loaa ka wai maemae.
The stories of the sea are as ancient as ever.	ʻO nā moʻolelo o ke kai e like me ka wā kahiko.
The doctor gave her a dressing.	Hāʻawi ke kauka iā ia i kahi lole.
Do you understand?	Maopopo anei iā ʻoe?
The doctor of the ear, nose, and throat removed this growth.	Na ke kauka pepeiao, ihu, a me ka puu i wehe i keia ulu.
The feathers shine in the sun.	Alohilohi ka hulu manu i ka lā.
In times of crisis, we need to share our wealth.	I ka wā pilikia, pono mākou e kaʻana like i kā mākou waiwai.
It is common to go down on one knee.	He mea maʻamau ka iho ʻana ma ke kuli hoʻokahi.
His grandfather was a carpenter.	He kamana kona kupunakane.
The famous city is the capital.	ʻO ke kūlanakauhale kaulana ke kapikala.
There are plans for a second temple.	Aia nā hoʻolālā no ka lua o ka luakini.
The customer’s voice is loud, his voice is thick.	Nui ka leo o ka mea kūʻai aku, mānoanoa kona leo.
After the flood, only a few people survived.	Ma hope o ka waikahe, he kakaikahi wale nō ka poʻe i ola.
I'm glad we got the deal.	Ua ʻoluʻolu au ua loaʻa ka ʻaelike.
It's easy to say if you're a rock.	Maʻalahi ka ʻōlelo inā he pōhaku ʻoe.
The fruit is orange.	He ʻalani ka hua.
It is expected to take place next year.	Manaʻo ʻia e hana ʻia i kēia makahiki aʻe.
He had a quiet voice and a kind of listener.	He leo mālie kona a he ʻano hoʻolohe.
Put the baking powder into the cake mix.	E hoʻokomo i ka pauka bakena i loko o ka hui keke.
Baking conditions are much better.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā kūlana bakena.
The meteorologist is famous for his foreign languages.	Kaulana ka meteorologist no nā ʻōlelo ʻē.
This meeting will discuss community growth.	ʻO kēia hālāwai e kūkākūkā i ka ulu ʻana o ka lehulehu.
He drank a lot of tea.	Inu nui ʻo ia i ke kī.
He studied hard and did well in his experiments.	Ua aʻo ikaika ʻo ia a ua hana maikaʻi i kāna mau hoʻokolohua.
The work of the cat is amazing.	Kahaha ka hana o ka popoki.
Then the wind blew.	Ia manawa, pa mai ka makani.
The angry woman complained to the man for beating her.	Ua hoʻopiʻi ka wahine huhū i ke kāne no ka hahau iā ia.
After resting for a day, he regained his strength.	Ma hope o ka hoʻomaha ʻana i hoʻokahi lā, ua loaʻa hou kona ikaika.
We need to release the river.	Pono mākou e hoʻokuʻu i ka muliwai.
The words are growing with time.	Ke ulu nei nā ʻōlelo i ka wā.
The fish swam away from the thief.	Ua ʻau koke ka iʻa mai ka mea ʻaihue.
Dead species cannot live again.	ʻAʻole hiki ke ola hou nā ʻano mea make.
The king began his reign by imprisoning political opponents.	Ua hoʻomaka ke aliʻi i kona noho aliʻi ʻana ma ka hoʻopaʻahao ʻana i nā hoa paio politika.
Milk and other milk products can be contaminated.	Hiki ke ho'ohaumia 'ia ka waiū a me nā mea waiu 'ē a'e.
He looked at her mockingly.	Nānā ʻo ia iā ia me ka hoʻomāʻewaʻewa.
The fields are full of ripe corn.	Ua piha na mahinaai i ke kulina pala.
Many small kingdoms were formed.	Ua hoʻokumu ʻia nā aupuni liʻiliʻi he lehulehu.
His fingers covered the tips of his ears.	Ua uhi kona manamana lima i ka piko o kona mau pepeiao.
There is no evidence to report these readings	ʻAʻohe mea hōʻike e hōʻike i kēia mau heluhelu
The nature of woman in social foraging theory.	ʻO ke ʻano o ka wahine ma ke kumumanaʻo social foraging.
I have seen examples like this.	Ua ʻike au i nā hiʻohiʻona e like me kēia.
There are tens of men of all ages.	He mau ʻumi ka nui o nā kāne o nā makahiki a pau.
The younger generation grew up with film.	Ua ulu ka hanauna ʻōpio me ke kīwī.
The cold mountain air blew in his face.	Puhi mai ka ea mauna anu i kona alo.
Divide the cream into four equal pieces.	E mahele i ka cream i ʻehā mau ʻāpana like.
He saw a deer running.	Ua ʻike ʻo ia i ka dia e holo ana.
He watched the game and the crowd left.	Ua nānā ʻo ia i ka pāʻani a haʻalele ke anaina.
It is better to avoid the situation.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka pale ʻana i ke ʻano.
The girl's head is thin.	Kuno poʻo ke kaikamahine.
Play is important in a child's education.	He mea nui ka pāʻani i ka hoʻonaʻauao ʻana o ke keiki.
He kept his personal life a secret.	Ua hūnā loa ʻo ia i kona ola pilikino.
The bright moon rises over the mountain.	Piʻi ka mahina ʻālohilohi ma luna o ke kuahiwi.
Many nuns wear red.	Nui nā nuns e ʻaʻahu ʻulaʻula.
She sees herself as a loving heroine.	ʻIke ʻo ia iā ia iho he heroine aloha.
I got there late.	Hiki au i laila lohi.
The thick and strong grass is tempting for cattle.	He mea hoʻowalewale ka mauʻu mānoanoa a ikaika no ka pipi.
He grew a beard.	Ua ulu ʻo ia i ʻumiʻumi.
He signed the agreement.	Ua pūlima ʻo ia i ka ʻaelike.
Just knowing is not important.	ʻO ka ʻike wale ʻana i ka ʻike he mea nui ʻole.
Juice is found in fruits, fettuccine, and sweet potatoes.	Loaʻa ka wai i nā huaʻai, fettuccine, a me ka ʻuala.
The workload of regular workers is declining.	Ke emi nei ka hana a nā limahana maʻamau.
The Indians have always revered their ancestors who passed away.	Ua mahalo mau ko Inia i ko lakou mau kupuna i hala.
Ensure adequate ventilation.	E hōʻoia i ka lawa pono o ka ea.
Brush the flour with the beaten egg.	E palaki i ka palaoa me ka hua manu i hahauia.
There is a good view from the park.	Aia kahi ʻike maikaʻi mai ka paka.
Then the two men shook hands and left.	A laila lulu lima nā kānaka ʻelua, a haʻalele.
He wanted to play, but his mother refused.	Ua makemake ʻo ia e pāʻani, akā ua hōʻole kona makuahine iā ia.
The young boy adjusts his sunglasses.	Hoʻoponopono ke keiki ʻōpio i kona mau aniani ʻeleʻele.
The pride of the builders is indescribable.	ʻO ka haʻaheo o ka poʻe kūkulu hale ʻaʻole hiki ke hoʻomaopopo ʻia.
The temperature is above average.	ʻO ka mahana wela ma luna o ka awelika.
This city was destroyed by the floods.	Ua luku ʻia kēia kūlanakauhale e ka wai.
Some experts believe that the panda's diet has changed.	Manaʻo kekahi poʻe loea ua loli ka ʻai a ka panda.
This land is famous for its geography.	Kaulana kēia ʻāina no kāna mau kālaihonua.
He lifted the glasses from his face.	Hāpai ʻo ia i nā makaaniani mai kona alo aku.
His leadership skills are good.	Maikaʻi kona mākau alakaʻi.
Red sugarcane, which was not sold, was the most expensive.	ʻO ke kō ʻulaʻula, i kūʻai lilo ʻole ʻia, ʻo ia ke kumu kūʻai loa.
The paint is rolled up.	Ua ʻōwili paʻa ʻia ka pena.
Poor running horses can drag you around the board.	Hiki i nā lio holo maikaʻi ʻole ke kauo iā ʻoe a puni ka papa.
Some of the movies were good.	Ua maikaʻi kekahi o nā kiʻiʻoniʻoni.
The city has had a terrible cold.	Ua loaʻa i ke kūlanakauhale ke anuanu weliweli.
We created this net of measurements.	Ua hana mākou i kēia ʻupena o nā ana.
He swore not to betray her.	Ua hoʻohiki ʻo ia ʻaʻole e kumakaia iā ia.
People might think that's different.	Manaʻo paha ka poʻe he ʻokoʻa kēlā.
The heavens and the earth are their source of creation.	ʻO ka lani a me ka honua ko lākou kumu i ka hana ʻana.
Speakers sit in a circle to tell stories.	Noho ka poʻe haʻiʻōlelo i ka pōʻai e haʻi moʻolelo.
There is a wall surrounding this place.	He pa e hoopuni ana i keia wahi.
He demanded of her, saying she was his.	Koi ʻo ia iā ia, me ka ʻōlelo ʻana nona ʻo ia.
Few women were shown in the store.	He liʻiliʻi nā wāhine i hōʻike ʻia ma ka hale kūʻai.
Blowing out the windows.	ʻO ka pahū ʻana i nā puka makani.
His severe pain left him in pain.	ʻO kona ʻeha koʻikoʻi i haʻalele iā ia i ka ʻeha.
He raised the question at the meeting.	Ua hāpai ʻo ia i ka nīnau ma ka hālāwai.
There are many genes in the genome.	He nui nā genes i loko o ka genome.
The people who were running had lost their blood.	ʻO ka poʻe e holo nei, ua pau ke koko.
The first customer bought three bottles of beer.	Ua kūʻai ka mea kūʻai mua i ʻekolu ʻōmole pia.
The car is a dream!	ʻO ke kaʻa kaʻa he moeʻuhane!
Your hair is happy!	Hauʻoli kou lauoho!
Most of the volunteers were women.	ʻO ka hapa nui o nā mea manawaleʻa he wahine.
The idea is that the project has failed.	ʻO ka manaʻo ʻae ua hāʻule ka papahana.
Sleep well.	E hiamoe maikaʻi.
It is a health problem.	He pilikia olakino.
It has changed a bit.	Ua hoʻololi iki.
The people of the village are tired of going to the parties.	Ua luhi nā kānaka o ke kauhale i ka hele ʻana i nā ʻahaʻaina.
Evan feeds his kids for breakfast.	Hānai ʻo Evan i kāna mau keiki i ka ʻaina kakahiaka.
It was slinky laying broken on the table.	He slinky e waiho haki ana ma ka papaʻaina.
His personality really changed.	Ua loli maoli kona ʻano.
Wisdom must use resources for future generations.	Pono e hoʻohana naʻauao i nā kumuwaiwai no nā hanauna e hiki mai ana.
The horses ran in peace.	Ua holo na lio me ka uwao.
In any case,	I kekahi hihia,
Fruits and spices are available.	Loaʻa nā hua a me nā mea ʻala.
As a community, they have little wealth.	Ma ke ʻano he kaiāulu, liʻiliʻi kā lākou waiwai.
Many unemployed people are angry at their situation.	Huhu ka nui o ka poe hana ole i ko lakou kulana.
Did you enjoy the new creation?	Ua ʻoluʻolu ʻoe i ka hana hou?
He lacked intelligence and diplomacy.	Ua nele ʻo ia i ka noʻonoʻo a me ka diplomacy.
Her ancestral land was scented with lilacs and roses.	Ua ʻala ʻia kona ʻāina kupuna e ka lilac a me nā rosa.
Her show was fun for the kids.	ʻO kāna hōʻikeʻike he mea leʻaleʻa no nā keiki.
Today we will talk about cloud and rain.	I kēia lā e kamaʻilio mākou no ke ao a me ka ua.
The boy rolled up his arms and began.	Owili ae la ke keiki i kona mau lima lima a hoomaka.
He promised it would never happen again.	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia ʻaʻole e hana hou ʻia.
The walls are decorated with artwork and furniture.	Ua kāhiko ʻia nā paia me nā mea noʻeau a me nā lako.
A lawsuit was filed for non -compliance with the department.	Ua hoʻopiʻi ʻia kahi hoʻopiʻi no ka mālama ʻole ʻana o ka ʻoihana.
The horrible animals ran mad from the jeep.	Ua holo pupule nā ​​holoholona weliweli mai ka jeep.
Making wine is hard work.	He hana paʻakikī ka hana ʻana i ka waina.
That school has a good library.	He hale waihona puke maikaʻi ko kēlā kula.
A secret vacation was eventually returned.	Ua hoʻihoʻi lohi ʻia kahi hoʻomaha malū.
The air was filled with the house aroma of popcorn.	Ua piha ka lewa i ka ʻala hale o ka popcorn.
He was kicked out of the house.	Ua kipaku ʻia ʻo ia i waho o ka hale.
It may not succeed.	ʻAʻole paha e holomua.
Many children have been sent to juvenile detention in the past year.	Nui nā keiki i hoʻouna ʻia i ka hale paʻahao ʻōpio i kēia makahiki i hala.
The election was highly contested.	Ua paio nui ia ke koho balota.
He raised his guns.	Hapai aʻela ʻo ia i kāna mau pū.
Few crew members were allowed on board.	He kakaikahi ka poe ohua i aeia ma ka moku.
The sun set for a long time.	Ua liuliu ka napoo ana o ka la.
Do not leave clothes in the pot for too long.	Mai waiho i nā lole i loko o ka ipu hao no ka lōʻihi loa.
Make sure no corn or flour is left out	E hōʻoia ʻaʻole e waiho ʻia nā ʻano kulina a i ʻole ka palaoa
The sword was soft.	Ua ʻoluʻolu ka pahi kaua.
The house was kind of cheap, kind of new.	He ʻano kūʻai ʻole loa ka hale, ʻano hou.
Today’s smart kids want to be trendsetters.	Makemake nā keiki akamai i kēia lā e lilo i trendsetter.
He protested his innocence, but no one believed him.	Ua kūʻē ʻo ia i kona hewa ʻole, akā ʻaʻohe mea i manaʻoʻiʻo iā ia.
With the drought, they planted the plants in their garden.	Me ka maloʻo, kanu lākou i nā mea kanu i kā lākou māla.
The human condition is fixed at birth.	Ua paʻa ke kūlana o ke kanaka ma ka hānau ʻana.
The farmer fired his gun into the air.	Ki aku ka mahiʻai i kāna pū i ka lewa.
He will probably buy a new car next year.	E kūʻai paha ʻo ia i kaʻa hou i kēia makahiki aʻe.
The robin slammed the stick on him.	Ua kani ka robin i ka lāʻau ma luna ona.
What is your native language	He aha kāu ʻōlelo ʻōiwi?
The nurse hurried into the room and took a plate.	Holo wikiwiki ke kahu i loko o ka lumi me ka lawe ʻana i kahi pā.
I got a degree in aerospace technology.	Ua loaʻa iaʻu kahi palapala o ka ʻenehana makahiki lewa.
Time is not a line, but a circle.	ʻAʻole laina ka manawa, akā he pōʻai.
The snow fell thicker and faster	Ua hāʻule mānoanoa a ʻoi aku ka wikiwiki o ka hau
They were more than three or one.	Ua ʻoi aku lākou ma mua o ʻekolu a hoʻokahi.
He took a little water.	Lawe ʻo ia i kahi wai liʻiliʻi.
The tourist visited the main city.	Ua kipa ka mākaʻikaʻi i ke kūlanakauhale nui.
The quality of the film was impressive.	Ua ʻoluʻolu ka maikaʻi o ke kiʻiʻoniʻoni.
She forgot her lunch at home.	Ua poina iā ia kāna ʻaina awakea ma ka home.
Another ship left the port.	Ua haʻalele kekahi moku i ke awa.
There is no gift for choosing the answer.	ʻAʻohe makana no ke koho ʻana i ka pane.
He ate a lot of food and had a heart.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻai nui a puʻuwai.
The police arrested him immediately.	Ua hopu koke ka makai ia ia.
The heavy rains have softened the earth.	Ua palupalu ka ua nui i ka honua.
Calorie counting is very new.	ʻO ka helu ʻana o ka calorie he mea hou loa.
This story is a story.	He moʻolelo kēia moʻolelo.
The telephone box is broken.	Ua naha ka pahu kelepona.
The Bill was passed unanimously.	Ua hooholo lokahi ia ka bila.
The kaleidoscope creates beautiful colors.	Hoʻokumu ka kaleidoscope i nā waihoʻoluʻu nani.
Sweet potatoes contain potassium.	Loaʻa i ka ʻuala ka potassium.
I explained the problem to my son.	Ua wehewehe au i ka pilikia i kaʻu keiki.
Every morning you should have a good breakfast.	I kēlā me kēia kakahiaka pono ʻoe e ʻai i ka ʻaina kakahiaka maikaʻi.
Newton knew about gravity.	Ua ʻike ʻo Newton i ka ʻumekaumaha.
He fell out the window.	Ua hāʻule ʻo ia mai ka puka makani.
The ban was lifted in the country.	Hoʻopau ʻia ka pāpā ma ka ʻāina.
The bad boy was beaten by angry parents.	Ua hahau ʻia ke keiki ʻino e nā mākua huhū.
I always drink coffee in the morning.	Inu mau au i ke kofe i ke kakahiaka.
The president needs strong support.	Pono ka pelekikena i ke kākoʻo ikaika.
The efficiency of this process is low.	He haʻahaʻa ka maikaʻi o kēia hana.
In the city, they often ate at fast food restaurants.	Ma ke kūlanakauhale, ʻai pinepine lākou i nā hale ʻai wikiwiki.
Most people think they have forgotten these differences.	Manaʻo ka nui o ka poʻe ua poina kēia mau ʻokoʻa.
He pushed the old woman out of the chair.	Hoʻokuke ʻo ia i ka wahine ʻelemakule i ka noho.
The oranges grew well in the opaque areas.	Ua ulu maikaʻi nā ʻalani ma nā wahi ʻōpika.
The return date is not clear.	ʻAʻole maopopo ka lā hoʻihoʻi.
Plants need a balance of water and sunlight.	Pono nā mea kanu i ke kaulike o ka wai a me ka lā.
Travel is more demanding than supplies.	ʻOi aku ka makemake o ka huakaʻi ma mua o ka lako.
Before buying the books, the locals listened to the stories.	Ma mua o ke kūʻai ʻana i nā puke, hoʻolohe nā kamaʻāina i nā moʻolelo.
Do not attack me.	Mai hoʻouka mai iaʻu.
That is their goal.	ʻO ia kā lākou pahuhopu.
Explain the terms about people.	E wehewehe i nā huaʻōlelo e pili ana i nā kānaka.
The sailor stood on the board, looking out to sea.	Kū ka luina ma luna o ka papa, e nānā ana i ke kai.
People watched the fire a lot.	Nānā nui nā kānaka i ke ahi.
Her hair was curly, but she liked it that way.	ʻO kona lauoho ʻāwili, akā makemake ʻo ia pēlā.
Animal waste should not pollute the school.	ʻAʻole pono ka ʻōpala o ka holoholona e hoʻohaumia i ke kula.
This type of movie has always been popular.	Ua kaulana mau kēia ʻano kiʻiʻoniʻoni.
No one likes the complainant, much less complains.	ʻAʻohe mea makemake i ka mea hoʻopiʻi, ʻoi aku ka ʻōhumu.
Painting is one of our oldest works of art.	ʻO ka pena kiʻi kekahi o kā mākou hana kiʻi kahiko loa.
The farmers were suffering from hunger.	Ua pilikia ka poe mahiai i ka pololi.
News boxes were destroyed.	Ua ʻānaʻi nā pahu kiʻi nūhou.
Calcium builds strong bones and teeth.	Kūkulu ka calcium i nā iwi a me nā niho ikaika.
A horse was walking on the road.	He lio e hele ana ma ke alanui.
Water turns to gas when heated.	Lilo ka wai i kinoea ke wela.
Most wild animals take great care of their young.	ʻO ka hapa nui o nā holoholona hihiu e mālama ikaika ana i kā lākou ʻōpiopio.
Light is created at different wave lengths.	Hoʻokumu ʻia ka mālamalama i nā lōʻihi nalu like ʻole.
It continued to rain for half an hour.	Ua hāʻule mau ka ua no ka hapalua hola.
This hat is old.	He kahiko keia papale.
He was at a meeting with the delegates.	Aia ʻo ia ma kahi hālāwai me nā ʻelele.
Australia is the driest country.	ʻO Australia ka ʻāina maloʻo loa.
Who will show me the way?	ʻO wai ka mea e hōʻike mai iaʻu i ke ala?
This is because of his lack of trust.	ʻO kēia ma muli o kona ʻano hilinaʻi ʻole.
Many people helped the refugees.	Nui nā poʻe i kōkua i ka poʻe mahuka.
The population is growing.	Ke ulu nei ka heluna kanaka.
The dentist should clean your teeth thoroughly.	Pono ka dentist e hoʻomaʻemaʻe pono i kou mau niho.
The family cat crawls on my lap.	Kolo ka popoki ʻohana i koʻu ʻūhā.
As a result, both students missed their test.	ʻO ka hopena, ua hala nā haumāna ʻelua i kā lākou hōʻike.
Many artists are interested in this painting.	Nui nā mea pena kiʻi i hoihoi i kēia kiʻi pena.
He looked at her thoughtfully.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ka noʻonoʻo.
Multitasking might be good for you.	He mea maikaʻi paha ka multitasking iā ʻoe.
The constant threat of death rests upon every soldier.	Ke kau nei ka hooweliweli mau o ka make ma luna o kēlā me kēia koa.
Condensed milk is often used in cooking.	Hoʻohana pinepine ʻia ka waiu pauka i ka kuke ʻana.
Kilns are used to make ceramics.	Hoʻohana ʻia nā kiln e hana i nā seramika.
So they wrote in their own names on the lists.	No laila ua kākau lākou ma ko lākou mau inoa ponoʻī ma nā papa inoa.
There is a bookcase along the length of the room.	Aia kekahi papa puke i ka lōʻihi o ka lumi.
The holiday resort is famous for its lively parties.	Kaulana ka hale hoʻomaha hoʻomaha no kāna mau pāʻina olaola.
The whole river flows to the beach.	Holo ka muliwai holoʻokoʻa i kahakai.
Low self -esteem is normal, of course.	ʻO ka haʻahaʻa haʻahaʻa he mea maʻamau, ʻoiaʻiʻo.
And in grief at the death of his mother.	A ma ke kaumaha o ka make ana o kona makuahine.
The factory produces fruit juices.	Hana ka hale hana i nā wai hua.
The sofa was covered with satin.	Ua uhi ʻia ka sofa me ka satin.
You will improve your image if you eat sugar cane.	E hoʻomaikaʻi ʻoe i kou kiʻi inā ʻai ʻoe i ke kō.
Glass is made from sand, soda ash and limestone.	Hana ʻia ke aniani mai ke one, ka lehu soda a me ka limestone.
The results were devastating.	Ua hoʻopōʻino nā hopena.
The thief took the money, bags and credit cards.	Ua lawe ka ʻaihue i ke kālā, nā ʻeke a me nā kāleka hōʻaiʻē.
Old family calendars are worthless old things.	ʻO nā kalena kahiko o ka ʻohana he mau mea kahiko waiwai ʻole.
One type of ant eats other types of ant.	ʻAi kekahi ʻano ant i nā ʻano ant ʻē aʻe.
She cried.	Ua uē ʻo ia.
He stood and looked at her.	Kū ʻo ia a nānā iā ia.
Some roads were blocked due to protests.	Ua ālai ʻia kekahi mau alanui ma muli o nā kūʻē.
He blamed her for too long.	Hoʻohewa ʻo ia iā ia no ka lōʻihi loa.
The business is thriving in this city.	Ke holomua nei ka ʻoihana ma kēia kūlanakauhale.
He returned home tired after a long day of meetings.	Ua hoʻi ʻo ia i ka home me ka luhi ma hope o ka lā lōʻihi o nā hālāwai.
It’s a comforting feeling that the news is loved.	He manaʻo hōʻoluʻolu i aloha ʻia ka nūhou.
Their last game is to rule the world.	ʻO kā lākou pāʻani hope e hoʻomalu i ka honua.
Over the years, the pipes have been clogged with dirt.	I nā makahiki, ua paʻa nā paipu me ka lepo.
It is better not to use cosmetics.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole e hoʻohana i nā mea hoʻonaninani.
She gathered some rocks in the basket.	Ua ʻohi ʻo ia i kekahi mau pōhaku i loko o ka hīnaʻi.
Do not rebuild old cars.	Mai hana hou i na kaa kahiko.
The bird was not hurt.	ʻAʻole i ʻeha ka manu.
He drew large stripes, kahili.	Ua kaha kiʻi ʻo ia i nā kaha nui, kahili.
All kinds of fruits were sold.	Ua kūʻai ʻia nā ʻano hua like ʻole.
You can cut each hair into five pieces.	Hiki iā ʻoe ke ʻoki i kēlā me kēia lauoho i ʻelima mau ʻāpana.
It was a very good meal.	He meaʻai maikaʻi loa ia.
Laughter is laughter but it is laughter.	He ʻakaʻaka ka ʻakaʻaka akā he ʻakaʻaka.
The poor woman wept for her child.	Uwe ka wahine ʻilihune i kāna keiki.
The shoe fell with the sound.	Hāʻule ka kāmaʻa me ka leo.
My uncle's house is about ten miles from here.	ʻO ka hale o koʻu ʻanakala he ʻumi paha mile mai ʻaneʻi.
This is an old town.	He kūlanakauhale kahiko kēia.
The demand for straight screwdrivers has increased now.	Ua piʻi aʻe ka noi no nā screwdrivers pololei i kēia manawa.
No one had seen this terrible beast before it attacked.	ʻAʻohe mea i ʻike i kēia holoholona weliweli ma mua o kona hoʻouka ʻana.
He was a child.	He kamaliʻi ʻo ia.
The hills are cliffs.	He pali nā puʻu.
The town’s environment is plagued by pollution.	Ua pilikia ke kaiapuni o ke kaona i ka haumia.
And a professor of comparative linguistics.	Aʻo ka polopeka i ka linguistic comparative.
These roads will change transportation.	E hoʻololi kēia mau alanui i ka halihali.
The senate voted to pass the health care bill.	Ua koho ka senate e hoʻoholo i ka bila mālama ola.
A great evil is coming.	He ʻino ʻino e kū mai ana.
Big fish kill small fish.	ʻO ka iʻa nui e pepehi i nā iʻa liʻiliʻi.
She laid the baby down and cooked dinner.	Hoʻomoe ʻo ia i ke pēpē i lalo a kuke i ka ʻaina ahiahi.
I don’t want to argue with them.	ʻAʻole au makemake e hoʻopaʻapaʻa me lākou.
At midnight, everyone in the gym was grumbling.	I ke aumoe, ua ʻōhumu nā mea a pau i loko o ka hale haʻuki.
After a few weeks, the pain started to grow.	Ma hope o kekahi mau pule, ua ulu aʻe ka ʻeha.
I always stopped to talk to him.	Kū mau wau e kamaʻilio me ia.
The birds fled in fear.	ʻauheʻe nā manu me ka hopohopo.
Tomatoes are used to make food.	Hoʻohana ʻia nā ʻōmato e hana ʻai.
Chinese cities are famous for their tallest skyscrapers.	Kaulana nā kūlanakauhale ʻo Kina no ka mea kiʻekiʻe loa ko lākou mau skyscrapers.
The student understands why mathematics is simple.	Hoʻomaopopo ka haumāna i ke kumu he maʻalahi ka makemakika.
Usually, the right to inheritance was held by the men.	ʻO ka mea maʻamau, ua hoʻomalu ʻia ke kuleana o ka hoʻoilina e nā kāne.
He was proud of himself for not being good.	Haʻaheo ʻo ia iā ia iho i kāna ʻano maikaʻi ʻole.
He was highly respected among his peers.	Ua mahalo nui ʻia ʻo ia ma waena o kona mau hoa.
The unemployment rate is high here.	He kiʻekiʻe ka helu hana ʻole ma ʻaneʻi.
He played his first concert at twelve.	Ua hoʻokani ʻo ia i kāna ʻaha mele mua ma ka ʻumikūmālua.
We can hope to have a life.	Hiki iā mākou ke manaʻolana e loaʻa kahi ola.
He drank the rum to prepare himself.	Ua inu ʻo ia i ka lama e hoʻomaʻamaʻa iā ia iho.
They slept side by side, sleeping.	Moe ʻaoʻao lāua, hiamoe.
There was a plague on the campers.	Ua kau mai ka mai ino maluna o ka poe hoomoana poino.
We climbed the skyfalcon.	Piʻi mākou i ka skyfalcon.
Local prisons were always full.	Ua piha mau nā hale paʻahao kūloko.
There are many illustrations in the book.	Nui nā kiʻi kiʻi i loko o ka puke.
The warm and pleasant breeze gently caressed the leaves.	ʻO ka makani mehana a me ka ʻoluʻolu i hoʻoulu mālie i nā lau.
Scientists plan to build a seat on the moon.	Hoʻolālā ka poʻe ʻepekema e kūkulu i kahi noho ma ka mahina.
the fish and water are wet.	pulu ka i'a, a me ka wai.
Do not leave the beach.	Mai hoolele i kahakai.
The spaces of the local motel are small.	He liʻiliʻi nā hakahaka o ka motel kūloko.
You can read the song meditatively.	Hiki iā ʻoe ke heluhelu i ke mele me ka noʻonoʻo.
Work in the area has been declining for several years.	Ke emi nei ka hana ma ia wahi no kekahi mau makahiki.
The dragon roared with an angry cry.	Ua pōʻai ka deragona me ka uē huhū.
The election shook the country's political establishment.	Ua hoʻonaueue ke koho balota i ka hoʻokumu kālaiʻāina o ka ʻāina.
The planted lines are clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia nā laina i kanu ʻia.
He spoke more clearly, calmly, now.	Ua ʻoi aku kāna ʻōlelo akaka, mālie, i kēia manawa.
Try calling before sending a message.	E hoʻāʻo e kelepona ma mua o ka hoʻouna ʻana i kahi leka.
The founding of the city was a great feast.	ʻO ka hoʻokumu ʻana o ke kūlanakauhale he ʻahaʻaina nui.
He rolled up the sleeves of his white shirt.	Ua ʻōwili ʻo ia i nā lima lima o kona pālule keʻokeʻo.
Light bulbs change with the year.	Hoʻololi nā ʻōpuʻu kukui i ka makahiki.
Tasty food is what kills.	ʻO ka meaʻai ʻono ka mea e make ai.
The children play baseball.	He kinipopo nā keiki.
Despite much opposition, the dictator remains in power.	ʻOiai ke kūʻē nui ʻana, ke noho nei ka dictator i ka mana.
He graduated from medical school and worked as a gynecologist.	Ua puka 'o ia ma ke kula lapa'au, ua hana 'o ia ma ke 'ano he gynaecologist.
It was big and black.	Ua nui a ʻeleʻele.
In did not get paid for his honesty.	ʻAʻole i loaʻa iā In ka uku no kāna ʻoiaʻiʻo.
Stay here for a week.	Aia ka noho ma ʻaneʻi no hoʻokahi pule.
It is very strong in the northwest.	He ikaika loa ia ma ke komohana akau.
Correct it gently.	E hoʻoponopono mālie iā ia.
The ship sank immediately.	Ua piholo koke ka moku.
The teachers were several yards apart.	He mau iwilei ke kaawale o na kumu.
Europe has a long east coast.	He kapakai hikina lōʻihi ko ʻEulopa.
The parade started in town.	Ua hoʻomaka ka parade ma ke kaona.
Wooden boats are suitable for the sea.	He kūpono ke kai nā waʻa lāʻau.
The fault is his own.	Nona ponoi ka hewa.
According to some locals, the sea has disappeared nearby in the past.	Wahi a kekahi poʻe kamaʻāina, ua nalowale ke kai kokoke i ka wā ma mua.
The transport minister agreed that his requests had been denied.	Ua ʻae ke kuhina lawe kaʻa ua hōʻole ʻia kāna mau noi.
They stand patiently waiting.	Kū lākou me ke kali hoʻomanawanui.
These bags are full of bitterness!	Ua piha kēia mau ʻeke i ka ʻawaʻawa!
This is a shop, not a circus!	He hale kūʻai kēia, ʻaʻole he circus!
He looked into the fire, lost consciousness.	Nānā akula ʻo ia i loko o ke ahi, nalowale ka manaʻo.
Visiting my grandparents always makes me happy.	ʻO ke kipa ʻana i koʻu mau kūpuna e hoʻonanea mau i koʻu naʻau.
The consequences are unclear.	ʻAʻole maopopo nā hopena.
We are awaiting a decision.	Ke kali nei makou i ka olelo hooholo.
Her face was moving with joy.	E ʻōniʻoniʻo ana kona helehelena me ka ʻoliʻoli.
This group is a criminal organization.	He hana kalaima keia hui.
Most of the people here are poor.	He ʻilihune ka hapa nui o ka poʻe ma ʻaneʻi.
The cattle sounded loud.	Ua kani nui ka pipi.
He explained that he did not like her anymore.	Ua wehewehe ʻo ia ʻaʻole makemake hou iā ia.
He liked simple flavors.	Ua makemake ʻo ia i nā ʻono maʻalahi.
The army was walking down the street.	Hele ka pūʻali koa ma ke alanui.
This question really bothered me.	Ua hoʻopiʻi loa kēia nīnau iaʻu.
The mother boiled the vegetables	Ua hoʻolapalapa ka makuahine i nā mea kanu
He went inside.	Ua komo ʻo ia i loko.
He was known as a drug dealer.	Ua kaulana ʻo ia ma ke ʻano he kanaka kūʻai lāʻau.
The ship was made of wood.	Ua hana ʻia ka moku i ka lāʻau.
You can see the sunset from here.	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka napoʻo ʻana o ka lā mai ʻaneʻi.
Fill the container with water.	E hoʻopiha i ka pahu me ka wai.
He was dressed in a native manner.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi ʻano kamaʻāina.
His acting career began almost at night.	ʻO kāna ʻoihana hana keaka i hoʻomaka kokoke i ka pō.
The storm is standing on the beach.	Ke kū nei ka ʻino ma kahakai.
The land is not always on the islands.	ʻAʻole mau ka ʻāina i nā mokupuni.
Very few foreigners come to this temple these days.	He kakaikahi ka poe malihini e hele mai i keia luakini i keia mau la.
Yes, good!	ʻAe, maikaʻi!
He likes to read more than he likes to watch movies.	Makemake ʻo ia i ka heluhelu ma mua o ka nānā ʻana i ke kīwī.
The volcano was completely closed.	Ua pani loa ka lua pele.
Hold the cake on baking paper.	Paʻa ka keke ma ka pepa bakena.
So the wise old woman calculated three dollars.	No laila ua helu ka luahine naʻauao i ʻekolu kālā.
The crack widened when the plane was hit by turbulence.	Ua ākea ka māwae i ka wā i kū ai ka mokulele i ka turbulence.
The tree eats very well.	ʻAi maikaʻi loa ka lāʻau.
Is the forest polluted?	Ua haumia ka nahele?
Why do people take prescription drugs?	No ke aha e lawe ai nā kānaka i nā lāʻau lapaʻau?
Supports a return to traditional values.	Ke kākoʻo nei i ka hoʻi ʻana i nā loina kahiko.
He was led to the offices.	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia i nā keʻena.
The dentist encourages the patient to take the extracts.	Ke paipai nei ka niho niho i ka mea maʻi e lawe i nā unuhi.
Gift giving is symbolic.	He hōʻailona ka hāʻawi makana.
Often, the sky was covered with angry black clouds.	ʻO ka manawa pinepine, ua uhi ʻia ka lani me nā ao ʻeleʻele huhū.
After that, the plane took off.	Ma hope o kēlā, haʻalele ka mokulele.
Please, don't trash it.	E ʻoluʻolu, mai ʻōpala.
Fire can consume anywhere.	Hiki i ke ahi ke hoopau i kekahi wahi.
This report is confidential.	He mea huna keia hoike.
Salt and water are some effective medicines.	ʻO ka paʻakai a me ka wai kekahi mau lāʻau lapaʻau pono.
Do not get involved in politics.	Mai komo i loko o ka politika.
Soon, the lines of people began to converge.	ʻAʻole i liʻuliʻu, hoʻomaka nā laina o nā kānaka e hui.
The two sides do not need to be together.	ʻAʻole pono ka hui pū ʻana o nā ʻaoʻao ʻelua.
Now, before you can proceed, you need to make a wish.	I kēia manawa, ma mua o kou hoʻomau ʻana, pono ʻoe e hana i kahi makemake.
Move canceled.	Ua kāpae ʻia ka neʻe ʻana.
He drove his way in front of the crowd.	Hoʻokuke ʻo ia i kona ala ma mua o ka lehulehu.
He did well, especially in his younger years.	Ua holomua maikaʻi ʻo ia, ʻoi loa i kona mau makahiki ʻōpio.
Another day, some money.	ʻO kekahi lā, kekahi kālā.
A woman in name, but a man in body.	He wahine ma ka inoa, akā he kāne ma ke kino.
Sodium plays an important role in human health	He kuleana koʻikoʻi ka sodium i ke olakino kanaka
He slipped on his black leather coat.	Ua paheʻe ʻo ia i kona ʻaʻahu ʻili ʻeleʻele.
The money will go to the military.	E hele ana ke kālā i ka pūʻali koa.
There is some curry in my fridge.	Aia kekahi curry i loko o kaʻu pahu hau.
So these black diamonds are rare and hard to find.	No laila he kakaikahi kēia mau daimana ʻeleʻele a paʻakikī ke loaʻa.
The train is stopped now.	Ke kū nei ke kaʻaahi i kēia manawa.
Tom watched what he was doing.	Ua nānā ʻo Tom i kāna hana.
The road is full.	Piha ke ala.
He enjoyed listening to ancient songs.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hoʻolohe ʻana i nā mele kahiko.
The stoat is a carnivore.	ʻO ka stoat he carnivore.
He gave the piece.	Hāʻawi ʻo ia i ka ʻāpana.
He was dressed in a beautiful white dress.	Ua komo ʻo ia i ka lole keʻokeʻo nani.
Isn't the food delicious?	ʻAʻole ʻono paha ka meaʻai?
The secret police entered the houses at night.	Ua komo ka makai malu i na hale i ka po.
Give the salad a light bite.	Hāʻawi i ka salakeke i kahi māmā.
Many new varieties of fruit are grown in tropical countries.	Nui nā ʻano huaʻai hou i ulu ʻia ma nā ʻāina wela.
He was very interested in biology.	Ua hoihoi nui ʻo ia i ka biology.
The king decided to give back his lost lands.	Ua hoʻoholo ka mōʻī e hoʻihoʻi i kona mau ʻāina i nalowale.
The business is flat.	He palahalaha ka pāʻoihana.
The clock stopped.	Ua kū ka uaki.
He wanted to get his driver's license.	Ua makemake ʻo ia e kiʻi i kāna laikini kaʻa.
The bottle was kept in the bathroom.	Ua mālama ʻia ka ʻōmole i loko o ke keʻena ʻauʻau.
This man is always talking about himself.	Ke kamaʻilio mau nei kēia kanaka nona iho.
Her father is going home for dinner tonight	E hoʻi ana kona makuakāne i ka home no ka ʻaina ahiahi i kēia pō
You need to wear comfortable shoes.	Pono ʻoe e komo i nā kāmaʻa ʻoluʻolu.
The offender was charged with contempt of court.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka lawehala no ka keakea ʻana i ka pono.
Zahra had been planning this for months.	Ua hoʻolālā ʻo Zahra i kēia no nā mahina.
The farmer became rich by selling his crops.	Ua waiwai ka mea mahiʻai ma ke kūʻai ʻana i kāna mau mea kanu.
He opened the needlepoint box.	Ua wehe ʻo ia i ka pahu needlepoint.
Eight cars were waiting outside the parking lot.	ʻEwalu mau kaʻa e kali ana ma waho o ke kahua hoʻokele.
He took off his helmet and sat down.	Wehe ʻo ia i kona mahiole a noho i lalo.
The engine shakes as the car develops to its full power.	Haʻalulu ka ʻenekini i ka hoʻomohala ʻana o ke kaʻa i kona mana piha.
The politician boasted of the effectiveness of his new policy.	Ua kaena ka luna kalaiaina i ka pono o kana kulekele hou.
The market has fallen again.	Ua hāʻule hou ka mākeke.
He took a day off.	Lawe ʻo ia i kahi lā hoʻomaha.
Britain was happy with the air.	Ua hauʻoli ʻo Beretania i kahi ea.
I really like it.	Makemake nui au.
They stayed there for a few hours.	Noho lākou i kekahi mau hola ma laila.
The fish was fragrant and delicious.	Ua ʻala ʻia ka iʻa a ʻono ʻono.
Their love ended soon after the honeymoon.	Ua pau ko laua aloha ma hope koke iho o ka honeymoon.
Which of the two stories is better?	ʻO wai o nā moʻolelo ʻelua i ʻoi aku ka maikaʻi?
Life Frontier has its share of disasters.	Loaʻa i ke ola Frontier kona ʻāpana o nā pōʻino.
They were hugged by her parents.	Ua pūliki ʻia lāua e kona mau mākua.
They are the only animals known to make drugs.	ʻO lākou wale nō nā holoholona i ʻike ʻia e hana i ka lāʻau make.
That wind is good.	Maikaʻi kēlā makani.
The court dismissed the case.	Ua kāpae ka ʻaha i ka hihia.
He looked at me for a long time.	Ua nānā ʻo ia iaʻu no ka manawa lōʻihi.
He slammed the prison door in anger.	Ua paʻi ʻo ia i ka puka o ka hale paʻahao me ka huhū.
So he ran out of the room.	No laila, holo ʻo ia i waho o ka lumi.
Peel and chop the carrots and onions.	Peel a ʻokiʻoki i nā kāloti a me nā aniani.
We can sit in a trailer.	Hiki iā mākou ke noho i loko o kahi trailer.
He said the princess would not marry him.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole e male ke aliʻi wahine iā ia.
The flood killed the survivors.	Ua make ka waikahe i ka poʻe i pakele.
They are angry.	Huhu lākou.
The stars shone on it.	Olinolino na hoku maluna ona.
A red cross painted on wood.	He keʻa ʻulaʻula i pena ʻia ma ka lāʻau.
The village was isolated.	Ua kaʻawale ke kauhale.
Thirteen cars were killed.	Ua make ke kaʻa kaʻa he ʻumikumamākolu.
The library regrets the fire that damaged some of its documents.	Minamina ka hale waihona puke i ke ahi i hoʻopōʻino i kekahi o kāna mau palapala.
At times it seemed like he was completely lost in his work.	I kekahi manawa me he mea lā ua nalowale loa ʻo ia iā ia iho i kāna hana.
The offer includes a paycheck and dynamite supplies.	Loaʻa i ka hāʻawi kahi uku uku a me nā pono dynamite.
Miners have a hard life.	He ola paʻakikī ka poʻe miners.
The lady sat behind him, looking at his fingers.	Noho ka lede ma hope ona, e nānā ana i kona mau manamana lima.
The smell of the fish is pleasant.	ʻOluʻolu ke ʻala o ka iʻa.
February was chosen not to ski!	Ua koho ʻia ʻo Pepeluali ʻaʻole e ski!
He immediately sat up.	Noho koke ʻo ia i luna.
Tell him what you want to say.	E haʻi aku iā ia i kāu mea e manaʻo ai e ʻōlelo.
A happy marriage requires sacrifice.	ʻO ka male hauʻoli e pono ai ka mōhai.
She never saw her father again.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike hou i kona makuakāne.
I encourage you to beat me in the race.	Paipai au iā ʻoe e lanakila iaʻu ma ka heihei.
One expert said the disease would not go away.	Ua ʻōlelo kekahi loea ʻaʻole lele ka maʻi.
He worked hard to achieve his goals.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona ikaika i ka lilo ʻana o kāna mau pahuhopu.
Now add all the ingredients to the pan.	I kēia manawa e hoʻohui i nā meaʻai a pau i ka ipu hao.
The newspaper confirmed his guilt.	Ua hōʻoia ka nūpepa i kona hewa.
The frightened dog approached the dog and told him softly.	Hoʻokokoke ka ʻīlio makaʻu i ka ʻīlio a haʻi mālie iā ia.
He shook the crying child in his chair.	Ua hoʻoluliluli ʻo ia i ke keiki uē ma kona noho.
Stir the flour into the milk.	E hoʻoulu i ka palaoa i loko o ka waiū.
The judge listened to the defendant.	Ua hoʻolohe ka luna kānāwai i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
We all live in the same house.	Noho mākou a pau i ka hale hoʻokahi.
Food prices are rising.	Ke piʻi nei nā kumukūʻai meaʻai.
Wash yourself with cold water and rub with ash.	Holoi ia oe iho me ka wai anuanu, a hamo me ka lehu.
Do you want to go by train or by train?	Makemake ʻoe e hele ma ke kaʻaahi a ma ke kaʻaahi?
The roses were covered with snow.	Ua uhi ʻia nā rosa i ka hau.
Do not deceive your parents.	Mai hoopunipuni i kou mau makua.
There are many important plants grown in this country.	Nui nā mea kanu nui i ulu ma kēia ʻāina.
Cut each leaf into four pieces.	E ʻoki i kēlā me kēia lau i ʻehā ʻāpana.
Fish, vegetables, rice and other foods.	ʻO ka iʻa, nā mea kanu, ka laiki a me nā meaʻai ʻē aʻe.
He left the water flowing for a while.	Ua haʻalele ʻo ia i ka wai e kahe ana no kekahi manawa.
A collection of songs.	He ʻohi mele.
The keys to the house are at the door.	Aia nā kī o ka hale ma ka puka.
Where shall we rest?	Ma hea mākou e hoʻomaha ai?
It seems that science has the answers they are looking for.	Me he mea lā ua paʻa ka ʻepekema i nā pane a lākou e ʻimi nei.
The minister had not worked for years.	Ua hana ʻole ke kuhina no nā makahiki.
We need to respect women.	Pono kākou e mahalo i nā wāhine.
This is a simple process.	He hana maʻalahi kēia.
The company’s responsibilities have collapsed.	Ua hāʻule nā ​​kuleana o ka hui.
The wind sounded soft, but there was no sound.	Ua kani mālie ke kani ʻana o ka makani, akā ʻaʻohe leo.
He ate custard slowly, delicious in every spoonful.	ʻAi mālie ʻo ia i ka custard, ʻono i kēlā me kēia puna.
The court will issue its decision.	E hoʻopuka ana ka ʻaha hoʻokolokolo i kāna ʻōlelo hoʻoholo.
To use your passport, you need to register with the police.	Ke hoʻohana nei i kāu passport, pono ʻoe e hoʻopaʻa inoa me nā mākaʻi.
To conclude from the picture, it is a long one.	No ka hoʻoholo ʻana mai ke kiʻi, he lōʻihi ʻo ia.
Now she reconsidered her choice of colleges.	I kēia manawa ua noʻonoʻo hou ʻo ia i kāna koho ʻana i nā kulanui.
Very tasty!	ʻOno loa!
The trees were covered with dry bark.	Ua uhi ʻia nā lāʻau i ka ʻili maloʻo.
Examples	Nā ʻōlelo laʻana
This church was painted blue.	Ua pena ʻia kēia halepule i ka uliuli.
The environment has been destroyed by pollution.	Ua luku ʻia ke kaiapuni e ka pollution.
The cable car will take you there in seven minutes.	Na ke kaʻa uwea e lawe iā ʻoe i laila i ʻehiku mau minuke.
He disappeared into the crowd.	Nalo akula ʻo ia i loko o ka lehulehu.
Paul sat down with his sack in his hand.	Noho ʻo Paulo i lalo me kāna ʻeke ma ka lima.
Engines need to be tested.	Pono e hoʻāʻo ʻia nā ʻenekini.
There was a lot of noise in the library.	Ua walaʻau loa i loko o ka hale waihona puke.
The flower is red.	He ʻulaʻula ka pua.
Fans are an important item in my collection.	He waiwai nui nā peʻa i loko o kaʻu ʻohi.
The daily routine of the aircraft follows a strict pattern.	ʻO ka papa hana i kēlā me kēia lā o ka mokulele e hahai ana i kahi ʻano koʻikoʻi.
Car services are not often trusted.	ʻAʻole hilinaʻi pinepine ʻia nā lawelawe kaʻa kaʻa.
The happy children run to pick the fruits.	Holo nā keiki hauʻoli e ʻohi i nā hua.
It is not enough to have the best athletes in the world.	ʻAʻole lawa ka loaʻa ʻana o nā mea haʻuki maikaʻi loa ma ka honua.
No one came.	ʻAʻohe kanaka i hele mai.
This is the hard part right now.	ʻO kēia ka pae paʻakikī i kēia manawa.
However, the archive is somewhat fragmented.	Eia naʻe, ʻano ʻāpana ʻia ka waihona.
Which country is your first choice?	ʻO ka ʻāina hea kāu koho mua?
The roads are well maintained.	Mālama maikaʻi ʻia nā alanui.
The phones survived for only a hundred years.	Ua ola nā kelepona no kahi haneli wale nō.
Evil is not a problem.	ʻAʻole pilikia ka ʻino.
They sat in silence.	Noho lākou me ka hāmau ʻole.
The silver pieces were wrapped in aluminum foil.	Ua wahī ʻia nā ʻāpana kālā i nā pepa alumini.
He grabbed her by the thigh.	Kiʻi ʻo ia iā ia ma ka ʻūhā.
He looked at me with a heart.	Nānā maila ʻo ia iaʻu me ka puʻuwai.
The poor are wandering in the nearby forests.	E auwana ana ka poe ilihune ma na ululaau kokoke.
He ate an ice cream cone.	Ua ʻai ʻo ia i kahi pā hau kokoleka.
He responded quickly by poking into the bag of his jeans.	Ua pane koke ʻo ia me ka ʻōʻō ʻana i ka ʻeke o kona jeans.
In what year did the first departure take place?	I ka makahiki hea i hanaia ai ka hele kaawale mua?
Banks lost the state after an economic crisis.	Ua lilo nā panakō i ka moku'āina ma hope o kahi pilikia hoʻokele waiwai.
The perpetrator was arrested after fleeing.	Ua hopu ʻia ka mea hana hewa ma hope o ka mahuka ʻana.
Dice were used by people in prehistoric times.	Ua hoʻohana ʻia nā dice e nā kānaka i ka wā prehistoric.
At one point, he made a mistake.	I kekahi manawa nui, ua hana hewa ʻo ia.
The black robe he wore was spotless.	ʻO ke kapa ʻeleʻele āna i ʻaʻahu ai, ʻaʻohe kina.
It is dangerous to drive under the influence.	He pōʻino ke kaʻa ʻana ma lalo o ka mana.
The seller will buy by selling.	E kūʻai ka mea kūʻai aku ma ke kūʻai aku.
You can walk on the water now.	Hiki ke hele ma ka wai i kēia manawa.
The editor has some problems.	He mau pilikia ko ka luna hoʻoponopono.
Measurements showed high levels of performance.	Ua hōʻike ʻia nā ana he kiʻekiʻe nā pae hana.
There is only one palm tree left from this period.	Hoʻokahi wale nō lāʻau pāma i koe mai kēia au.
You will not have dominion.	ʻAʻole e loaʻa iā ʻoe ka hoʻomaliʻi.
Getting it from the government is a gift.	He makana ke kiʻi mai ke aupuni mai.
He looked for a new restaurant in town.	Ua ʻimi ʻo ia i ka hale ʻaina hou ma ke kaona.
Please arrange the pieces in a certain order.	E ʻoluʻolu e hoʻonohonoho i nā ʻāpana i kahi ʻano.
Mercury rages at high temperatures.	Huhu ka Mercury i nā wela kiʻekiʻe.
They went to a restaurant for lunch.	Hele lākou i kahi hale ʻaina no ka ʻaina awakea.
The dust is burning.	E puhi ana ka lepo.
Add soy sauce and salt.	E hoʻohui i ka soy sauce a me ka paʻakai.
The deadline for the parts of the company is approaching.	Ke kokoke mai nei ka lā palena no nā ʻāpana o ka hui.
He did not want to die.	ʻAʻole makemake ʻo ia e make.
The cup is silver.	He kālā ke kīʻaha.
The royal family was notorious for their cruelty.	Ua kaulana ka ʻohana aliʻi no ka hana ʻino.
Her heart was pounding with joy.	Ke kuʻi nei kona puʻuwai me ka hauʻoli.
The collapse of the building killed many people.	ʻO ka hiolo ʻana o ka hale i make ai nā mea he nui.
The store is full.	Ua piha ka hale kūʻai.
There was a lot of traffic.	Ua nui ke kaʻa kaʻa.
The request was denied.	Ua hōʻole ʻia ke noi.
His speech was received with joy.	Ua hoʻokipa ʻia kāna ʻōlelo me ka hauʻoli.
That point will soon be debated.	E hoʻopaʻapaʻa koke ʻia kēlā manaʻo.
Very few people saw him with his mask on.	He kakaikahi loa ka poe i ike iaia me kona pale maka.
He utterly despised them.	Ua hoowahawaha loa ia.
Use cold water.	E hoʻohana i ka wai anuanu.
Very few people actually go to church.	He kakaikahi wale no ka poe hele maoli i ka halepule.
The county’s farmers are better off.	ʻOi aku ka maikaʻi o nā mea mahiʻai o ke kalana.
The tiger runs through the forest with amazing speed.	Holo ka tiger i loko o ka ululāʻau me ka wikiwiki kupaianaha.
First, she sprinkled flour on the bread.	ʻO ka mua, kāpīpī ʻo ia i ka palaoa ma luna o ka berena.
The sea shone in the distance.	Alohilohi ke kai ma kahi mamao.
He wore his usual leather jacket with studs.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona ʻaʻahu ʻili maʻamau me nā stud.
People can't stand the heat.	ʻAʻole hiki i nā kānaka ke ʻae i ka wela.
The early morning sun entered the darkness.	Ua komo ka lā o ke kakahiaka nui i ka pouli.
The cat was cute.	Ua ʻoluʻolu ʻo ka pōpoki.
The thing was good in his eyes.	Ua maikaʻi ka mea i kona mau maka.
The shortlist is very long this year.	He lōʻihi loa ka papa inoa pōkole i kēia makahiki.
The trial tests your ability to recall information.	Hoʻāʻo ka hoʻokolokolo i kou hiki ke hoʻomanaʻo i ka ʻike.
The national anthem was played in the proclamation.	Ua hoʻokani ʻia ke mele aupuni ma ka hoʻolaha.
The crowd attacked the police.	Ua hoʻouka ka lehulehu i ka makai.
The singer’s voice filled the courtroom.	Ua piha ka leo o ka mea mele i ka lumi hoʻokolokolo.
What problems did you have?	He aha nā pilikia i loaʻa iā ʻoe?
The two companies had a heated argument.	He paio hahana na hui elua.
The government is expected to approve the new rules.	Manaʻo ʻia ke aupuni e ʻāpono i nā lula hou.
Put on your winter clothes.	E hookomo i kou mau lole hooilo.
All content on these pages is copyrighted.	Ua kuleana kope ʻia nā mea a pau i loko o kēia mau ʻaoʻao.
She is very ashamed.	Hilahila loa ia.
The slow glass stands alone.	Kū kaʻawale ke aniani lohi.
Many birds died.	Nui nā manu i make.
He endured the pain.	Ua hoʻomanawanui ʻo ia i ka hana ʻeha.
The happy song whispered.	Ua hāwanawana ke mele hauʻoli.
The dangers of drunken driving are widely discussed.	Kūkākūkā nui ʻia ka pōʻino o ka hoʻokele ʻona.
This place is different.	He ʻokoʻa kēia wahi.
When an old storekeeper died, the slave took over.	I ka make ʻana o kekahi kahu hale kūʻai kahiko, lawe ke kauā.
His breathing increased a little.	Ua mahuahua iki kona hanu.
He was so scared that he almost fainted.	Ua maka'u loa 'o ia a aneane maule.
His education was very expensive.	He pipiʻi loa kāna aʻo ʻana.
No one was interested in his request.	ʻAʻohe kanaka hoihoi i kāna noi.
Their similarities are amazing.	He mea kupanaha ko lakou mau like.
Coal is burned in large black stoves, belching smoke.	Puhi ʻia ka lanahu i loko o nā kapuahi ʻeleʻele nui, belching uwahi.
Medication does not cure tremor.	ʻAʻole hoʻōla ka lāʻau lapaʻau i ka lāʻau haʻalulu.
We climbed the mountain on narrow paths.	Piʻi mākou i ke kuahiwi i nā ala haiki.
The new prime minister has organized emergency operations.	Ua hoʻonohonoho ke kuhina nui hou i nā hana ulia pōpilikia.
He looked at the picture.	Ua nānā ʻo ia i ke kiʻi.
The fragrance is for the bark of the tree.	No ka ʻili o ka lāʻau ka mea ʻala.
They love sports and outdoor sports.	Makemake lākou i nā haʻuki a me nā haʻuki waho.
Dogs are not stable.	ʻAʻole kūpaʻa nā ʻīlio.
He clapped his fingers on the table.	Paʻi ʻo ia i kona mau manamana lima ma ka pākaukau.
After bankruptcy, the business could not return.	Ma hope o ka banekorupa, ʻaʻole hiki ke hoʻi hou ka ʻoihana.
The size of the paper is reduced.	Ua emi ka nui o ka pepa.
We look at the adorable child.	Nānā mākou i ke keiki adorable.
It belongs to him.	Nona ia.
Roads are divided into counties.	Māhele ʻia nā alanui ma nā kalana.
The color of this house is different.	He ʻokoʻa ke kala kala o kēia hale.
A combination of medications can have better results.	Hiki i ka hui pū ʻana o nā lāʻau lapaʻau ke loaʻa nā hopena maikaʻi aʻe.
The family is in a small town.	Aia ka ʻohana ma kekahi kūlanakauhale liʻiliʻi.
He was dressed in his usual clothes.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia i kona ʻaʻahu maʻamau.
We will visit there next month.	E kipa mākou i laila i kēia mahina aʻe.
It has been restored to its former glory.	Ua hoihoi hou ia i kona nani kahiko.
The egg is a single nest.	ʻO ka hua manu he pūnaʻi hoʻokahi.
Her hair is as fine gold.	Ua like kona lauoho me ke gula maemae.
It has been ten years since someone was charged.	He mau ʻumi makahiki i hala mai ka wā i hoʻopiʻi ʻia ai kekahi.
Police raided the store.	Hoʻopiʻi nā mākaʻi i ka hale kūʻai.
The people who live in this area have a low crime rate.	ʻO ka poʻe e noho ana ma kēia wahi he haʻahaʻa ka hewa.
The wolves roamed the forest here.	Ua holoholo nā ʻīlio hae i ka ululāʻau ma ʻaneʻi.
The sky was stormy with dark clouds.	Ua ʻino ka lani me nā ao ʻeleʻele.
There are hundreds of different types of food.	He mau haneli ʻano meaʻai like ʻole.
A thick fog hung over the town.	He ohu mānoanoa e kau ana ma luna o ke kaona.
The disease has killed many people.	Ua make ka maʻi i nā kānaka he nui.
Does anyone think this politics is crazy?	Manaʻo paha kekahi he pupule kēia kālaiʻāina?
He washed the sand from his clothes.	Holoi ʻo ia i ke one mai kona ʻaʻahu.
The wise man will quickly adapt to new technologies.	E hoʻololi koke ke kanaka naʻauao i nā ʻenehana hou.
When the sun goes down, the birds go to bed.	Ke hiki mai ka napoʻo ʻana o ka lā, hele nā ​​manu i ka moena.
They refused to give the property.	Ua hōʻole lākou i ka hāʻawi ʻana i ka waiwai.
He stood up and started brushing his hair.	Kū aʻela ʻo ia a hoʻomaka e kāhili i kona lauoho.
Running fast, they left in peace.	I ka holo wikiwiki ʻana, ua haʻalele lākou me ka maluhia.
He tried a new taquito.	Ua hoʻāʻo ʻo ia i kahi taquito hou.
Shark attacks are rare.	Kakaikahi ka hoouka manō.
The ceilings cooled the room.	Ua hoʻomālili nā pā kaupaku i ka lumi.
A skeletal bone was seen here.	Ua ʻike ʻia kahi iwi iwi ma ʻaneʻi.
The rain forest is declining at an alarming rate.	Ke emi nei ka nahele ua ma kahi wikiwiki weliweli.
The baby kept crying.	Uwe mau ka pēpē.
The customer does not know.	ʻAʻole ʻike ka mea kūʻai aku.
They pull one.	Huki lākou i hoʻokahi.
Learn history.	E aʻo i ka mōʻaukala.
Foreign life is very ancient.	He mea kahiko loa ke ola malihini.
A large amount of smoke flowed from the fireplace.	Ua kahe ka uahi nui mai ke kapuahi.
The fog was thick in the valley.	Ua mānoanoa ka noe ma ke awāwa.
The children are playing with joy.	Ke pāʻani nei nā keiki me ka hauʻoli.
The government is trying to encourage porpoise tourism.	Ke hoʻāʻo nei ke aupuni e paipai i ka mākaʻikaʻi porpoise.
Lots of delicious food is served here.	Nui nā meaʻai ʻono e lawelawe ʻia ma ʻaneʻi.
A car is a familiar sound when driving.	He kani maʻamau ke kaʻa kaʻa ke holo.
Gaudi’s design is different.	ʻOkoʻa ka hale hoʻolālā o Gaudi.
The roads in that area are bad.	He ʻino nā alanui ma ia wahi.
Lots of kids playing in the park.	Nui nā keiki i pāʻani ma ka paka.
Buttermilk biscuits contain fat.	ʻO nā biscuit buttermilk e komo i ka momona.
Clues testified that he had been killed.	Ua hōʻike ʻo Clues ua pepehi ʻia ʻo ia.
Serve warm.	E lawelawe mehana.
He cut his hand off the glass.	Ua ʻoki ʻo ia i kona lima ma ke aniani.
The face of the picture is baggy and black.	ʻO ka maka o ke kiʻi ua ʻeke a ʻeleʻele.
The parents raised their eyebrows without consent.	Ua hāpai nā mākua i ko lākou mau kuʻemaka me ka ʻae ʻole.
The professor studied physics in college.	Ua aʻo ka polopeka i ka physics ma ke kulanui.
Few people work black these days.	He ʻuʻuku ka poʻe e hana ʻeleʻele i kēia mau lā.
It was a magic trick, he murmured softly.	He hana kupua, ʻōhumu mālie ʻo ia.
The car’s car is on the fence.	ʻO ke kaʻa kaʻa kaʻa i ka pale.
She enjoyed sitting and thinking.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia e noho a noʻonoʻo.
The lamp was extinguished by the sunlight.	Ua hoʻopau ʻia ka lama e ka mālamalama o ka lā.
The village is poor.	Ua ilihune ke kauhale.
This is the time of old age.	ʻO ka wā ʻelemakule kēia.
This man established his own political party.	Ua hoʻokumu kēia kanaka i kāna ʻaoʻao politika ponoʻī.
I'll call the police if he doesn't break the rules.	E kāhea au i nā mākaʻi inā hōʻole ʻo ia i nā lula.
If the left lens is damaged, repair it immediately.	Inā pōʻino ka lens hema, hoʻoponopono koke.
The year is more than beautiful.	ʻO ka makahiki ma mua o ka nani.
There has been another terrible form of violence.	Ua puka hou mai nei kekahi ʻano ʻino loa o ka hana ʻino pū.
Every night, the rats packed up the food.	I kēlā me kēia pō, hoʻahu nā ʻiole i ka meaʻai.
Susan had dark hair and blue eyes.	He lauoho ʻeleʻele a me nā maka uliuli ʻo Susan.
The coach was very quiet.	Ua mālie loa ke kaʻi.
The unique architecture of the city is evident.	ʻIke ʻia ka hoʻolālā kū hoʻokahi o ke kūlanakauhale.
His years of experience in driving will bring results.	ʻO kāna mau makahiki o ka ʻike ma ka hoʻokele ʻana e lawe mai i nā hopena.
This paint is soft.	He palupalu kēia pena.
They painted their houses different colors.	Ua pena lākou i ko lākou mau hale i nā kala like ʻole.
The children, on the other hand, did not have visas.	ʻO nā keiki, ma kekahi ʻaoʻao, ʻaʻole i loaʻa nā visa.
The house is clean and tidy.	Maʻemaʻe a maʻemaʻe ka hale.
Four companies.	ʻEhā hui.
When it rains, the air cools.	Ke hāʻule ka ua, maʻalili ka ea.
He cried in pain.	Ua uē ʻo ia me ka ʻehaʻeha.
The departure was tumultuous.	Ua haunaele ka haʻalele ʻana.
Motor vehicles were punished.	Ua hoʻopaʻi ʻia nā kaʻa kaʻa kaʻa.
Most drugs are productive.	Hoʻohua ka hapa nui o nā lāʻau.
The company has expanded to six countries.	Ua hoʻonui ka hui i ʻeono mau ʻāina.
Students are hungry, you order pizza.	Pololi nā haumāna, kauoha ʻoe i ka pizza.
He had an ugly body.	He kino ʻino kona helehelena.
This is an old story.	He moʻolelo kahiko kēia.
Many people think that the music will be released.	Manaʻo ka nui o ka poʻe e hoʻokuʻu ʻia ke mele.
The horrible cry was hard to imagine.	ʻO ka uē weliweli i paʻakikī ke noʻonoʻo.
This clarifies my experience.	Hoʻomaopopo kēia i koʻu ʻike.
The thick lake was covered with snow.	Ua uhi ʻia ka loko mānoanoa o ka hau.
Men were allowed to run marathons.	Ua ʻae ʻia nā kāne e holo i ka marathon.
We need global armies on earth.	Pono mākou i mau pūʻali koa honua ma ka honua.
The scent twisted my stomach.	Ua wili ka ʻala i koʻu ʻōpū.
Different aspects of the country's economic growth led to inequality.	ʻO nā ʻano like ʻole o ka ʻāina i ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai ua alakaʻi i ka like ʻole.
Near the door, a large vase is decorated with porcelain.	Ma kahi kokoke i ka puka, ua hoʻonani ʻia kahi ipu nui me ka porcelain.
Give the man all your money!	Hāʻawi i ke kanaka i kāu kālā a pau!
The underlined word is plural.	ʻO ka huaʻōlelo i kaha ʻia he plural.
Take this and give it to your father.	E lawe i keia a haawi aku i kou makuakane.
Be careful not to break.	E akahele o haki.
They told the authorities he had been killed.	Ua haʻi lākou i nā mana ua pepehi ʻia ʻo ia.
The drone flies, looking at the spiers.	Holo ka drone, nānā i nā spires.
The girl's mouth twitched with anger.	Ua wili ka waha o ke kaikamahine me ka inaina.
The sculptor captured a mammoth century.	Ua kiʻi ka mea ʻaupeʻa i kahi kenekulia mammoth.
Japanese men want to relax after working out with beer.	Makemake nā kāne Kepani i ka hoʻomaha ma hope o ka hana me ka pia.
This city is famous for its culture.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kāna moʻomeheu.
Ask us about oil change coupon.	E nīnau iā mākou e pili ana i ka coupon hoʻololi aila.
Is your golden hair perfect at all times?	He hemolele anei kou lauoho gula i na manawa a pau?
Although he was afraid of heights, he was a pilot.	ʻOiai makaʻu ʻo ia i ke kiʻekiʻe, he pailaka ʻo ia.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Pono mākou e hōʻemi i ka hoʻohana ʻana i nā wahie fossil.
They arrived this early morning.	Ua hōʻea lākou i kēia kakahiaka nui.
He was digging in the road.	E ʻōʻō ana ʻo ia i ke alanui.
Sailing is encouraged here.	He hana paipai ʻia ka holo ʻana ma aneʻi.
Some dry rubbish was left on the ground.	Ua waiho ʻia kahi ʻōpala maloʻo ma ka honua.
The hills were covered with mist.	Ua uhi ʻia nā puʻu i ka noe.
A thousand years ago, people lived in caves.	Hoʻokahi tausani makahiki i hala aku nei, noho nā kānaka i nā ana.
My daughter will be married in two weeks.	E mare ʻia kaʻu kaikamahine i ʻelua pule.
This child loves simple tasks.	Makemake kēia keiki i nā hana maʻalahi.
The boy clasped his hands angrily.	Hoʻopiʻi ke keiki i kona mau lima me ka huhū.
It was even colder.	Ua ʻoi aʻe ke anu.
The stranger was not seen.	ʻAʻole ʻike ʻia ka malihini.
Because emoticons are easy to hit.	No ka mea, maʻalahi nā emoticons e paʻi.
Be careful that the milk does not flow.	E akahele i ole e kahe ka waiu.
Make sure the dough is smooth and thick.	E hōʻoia i ka maikaʻi a me ka mānoanoa o ka pai.
The farmer saw the bird by description and explanation.	Ua ʻike ka mea mahiʻai i ka manu ma ka wehewehe a me ka wehewehe ʻana.
Old people and young people are the most vulnerable.	ʻO ka poʻe ʻelemakule a me ka poʻe ʻōpio ka mea nāwaliwali loa.
Flamingos fly well in the air.	Lele maikaʻi nā flamingo i ka lewa.
We slowly counted to ten, then left.	Ua helu mālie mākou i ʻumi, a laila haʻalele.
The poor boy cried out in fear.	Ua uē ke keiki ʻilihune me ka weliweli.
What do you say	He aha kāu i ʻōlelo ai?
Spending too much time in the sun is not good.	ʻAʻole maikaʻi ka hoʻolilo ʻana i ka manawa nui i ka lā.
A car is parked outside the hotel.	Hoʻokumu ʻia kahi kaʻa kaʻa ma waho o ka hōkele.
Ruth greeted him and moved to the door.	Aloha ʻo Ruta a neʻe akula ma ka puka.
Add one more word.	Hoʻopili i hoʻokahi huaʻōlelo hou.
The dog was badly injured.	Ua nui ka poino o ka ilio.
The orthodontist treats this patient for dental malocclusion.	Ke mālama nei ka orthodontist i kēia maʻi no ka malocclusion niho.
The gun was loaded with live ammunition.	Ua hoopihaia ka pu me na poka ola.
To the east of the city is a forest.	Aia ma ka hikina o ke kulanakauhale he ululaau.
Most people do not live.	Noho ʻole ka hapa nui o nā kānaka.
Someone passing by saw him lying unconscious on the sidewalk.	Ua ʻike kekahi mea hele iā ia e waiho ana me ka ʻike ʻole ma ke ala wāwae.
There was no opposition to the project.	ʻAʻohe mea i kūʻē i ka papahana.
Salt is essential for life.	He mea nui ka paʻakai no ke ola.
It is almost midnight.	Ua kokoke mai ka hora aumoe.
The train was stopped, so people had to stop.	Ua paʻa ke kaʻaahi, no laila pono e kū nā kānaka.
Women have fewer rights than men.	He emi nā kuleana o nā wāhine ma mua o nā kāne.
If I am correct, your book will be published.	Inā pololei koʻu manaʻo, e paʻi ʻia kāu puke.
The Abbbot offers weekly services.	Hāʻawi ka ʻAbbot i nā lawelawe i kēlā me kēia pule.
The guards were at the gate.	Aia nā kiaʻi ma ka ʻīpuka.
What is unique about this place?	He aha ka mea kū hoʻokahi o kēia wahi?
A delicious smoothie cake.	ʻO kahi keke ʻōniʻoniʻo ʻono.
The ring will be given to his unborn daughter.	E hāʻawi ʻia ke apo i kāna kaikamahine hānau ʻole.
So his words were not known.	No laila, ua ʻike ʻole ʻia kāna ʻōlelo.
To appreciate the knowledge, you have to climb a mountain.	No ka mahalo i ka ʻike, pono ʻoe e piʻi i ke kuahiwi.
Geologists have seen evidence that shows a very serious problem.	Ua ʻike nā kānaka kālaihonua i nā hōʻike e hōʻike ana i kahi paʻakikī nui loa.
The firewood is often gone.	Ua pau pinepine ka wahie.
All three islands are famous for their beaches.	Kaulana nā mokupuni ʻekolu i ko lākou mau kahakai.
A student will be the president of the group.	ʻO kekahi haumāna e lilo i pelekikena o ka hui.
It is important to remember that making money is important.	Pono e hoʻomanaʻo he mea nui ka loaʻa kālā.
He was aware of the change.	Ua makaʻala ʻo ia i ka loli.
A lot of rubbish is stuck in my ear.	Kūleʻa nā ʻōpala he nui i koʻu pepeiao.
A vineyard is a farm planted with fruit trees.	ʻO ka māla waina he wahi mahiʻai i kanu ʻia me nā lāʻau hua.
The bread melted a little in his mouth.	Ua hehee iki ka berena ma kona waha.
He feeds the ogre on bananas.	Hānai ʻo ia i ka ʻogre i ka maiʻa.
The minister criticized the company’s working conditions.	Ua hoʻohewa ke kuhina i nā kūlana hana o ka hui.
Independent immigrants pose a major problem to the system.	Ke kau nei ka poʻe malihini kūʻokoʻa i kahi pilikia nui i ka ʻōnaehana.
Did he listen to the class?	Ua hoʻolohe paha ʻo ia i ka papa?
Most of his possessions are in boxes.	Aia ka hapa nui o kāna mau waiwai i loko o nā pahu.
There are a lot of accidents at mines.	Nui nā pōʻino ma nā mines.
His eyesight was damaged.	Ua pōʻino kona ʻike maka.
The customer service team announced the product with great excitement.	Ua hoʻolaha ka hui huahana mea kūʻai aku i ka huahana me ka hauʻoli nui.
The room was painted white.	Ua pena keʻokeʻo ka lumi.
Things made of clay were often used.	Hoʻohana mau ʻia nā mea i hana ʻia me ka pālolo.
The study tried to measure weight.	Ua ho'āʻo ka haʻawina e ana i ke kaumaha.
He snorted in a loud voice.	Ua kihe ʻo ia me ka leo nui i ke kani.
His arrest started the scandal.	ʻO kona paʻa ʻana i hoʻomaka ai ka hōʻino.
On the east coast, a gentle wind blows.	Ma ke kahakai hikina, pā mai ka makani mālie.
Many visitors came by plane.	Hele mai ka nui o nā malihini ma ka mokulele.
It's a hot day.	He lā wela.
The visitor made a mistake.	Ua hana hewa ka mea mākaʻikaʻi.
The news reader provides a summary of the year’s events.	Hāʻawi ka mea heluhelu nūhou i ka hōʻuluʻulu o nā hanana o ka makahiki.
The skin of the probe is made of silk.	Hana ʻia ka ʻili o ka probe i ke silika.
The priest blesses the water and brings the people home.	Hoʻomaikaʻi ke kahuna i ka wai a hoʻihoʻi i nā kānaka i ka home.
He asked his teacher.	Ua nīnau ʻo ia i kāna kumu.
Residents pay.	Uku na kamaaina.
He asked about the sky.	Nīnau ʻo ia e pili ana i ka lewa.
His grandfather can be seen in ancient times.	Hiki ke ʻike ʻia kona kūpuna i ka wā kahiko.
Don't eat too much clothes.	Mai ʻai nui i ka lole.
He was pulled over by the police.	Ua huki ʻia ʻo ia e nā mākaʻi.
They will not let go.	ʻAʻole lākou e hoʻokuʻu.
I leave the shopping cards on the floor.	Ke waiho nei au i nā kāleka kūʻai ma ka papahele.
The study does not intend to prove anything.	ʻAʻole manaʻo ka haʻawina e hōʻoia i kekahi mea.
Because he was so big, he rolled on a tree.	Ma muli o kona nui nui, ua ʻolokaʻa ʻo ia ma luna o kekahi kumulāʻau.
Peaceful conversations were almost over.	Ua kokoke e pau nā kamaʻilio maluhia.
As they moved, they heard wailing.	I ko lākou neʻe ʻana, lohe lākou i ka uwē ʻana.
Most of the drugs are not fixed.	ʻO ka hapa nui o nā lāʻau i paʻa ʻole.
The hotel is large and comfortable.	Nui a ʻoluʻolu ka hōkele.
The defense editor was fired.	Ua kipaku ʻia ka mea hoʻoponopono pale.
She cried a lot.	Ua uē nui ʻo ia.
We break the rocks into small pieces.	Ke wāwahi nei mākou i nā pōhaku i ʻiliʻili.
This is not surprising.	ʻAʻole kēia he mea kupanaha.
Many trees died in the fire.	Nui nā lāʻau i make i ke ahi.
Another thief was a policeman.	He makaʻi kekahi ʻaihue.
The soldiers found a student hiding in his room.	Ua loaʻa i nā koa kekahi haumāna e peʻe ana i loko o kona lumi.
Kartheesen’s goal is not to intimidate us.	ʻO ka pahuhopu o Kartheesen ʻaʻole ia e hoʻoweliweli iā mākou.
There will be a black copy.	E loaʻa kahi kope ʻeleʻele.
A worried resident saw the driver.	Ua ʻike kekahi kamaʻāina hopohopo i ka mea hoʻokele hoʻokele.
Our teachers always write on the blackboard.	Kākau mau kā mākou kumu ma ka papa ʻeleʻele.
There are many bridges here.	Nui nā alahaka ma ʻaneʻi.
He prayed for his family and for everyone else.	Ua pule ʻo ia no kona ʻohana a me nā mea a pau i koe.
Clouds flew lazily over the dark morning sky	Ua ʻauheʻe moloā nā ao ma luna o ka lani pōwehiwehi o ke kakahiaka
Grab a spoon, gently press on the flour.	Hopu i ka spoon, kaomi malie ma ka palaoa.
He spends all day at this computer.	Noho ʻo ia i ka lā a pau ma kēia kamepiula.
The stomach needs regular foods.	Pono ka ʻōpū i nā meaʻai maʻamau.
The family lived in a small house.	Noho ka ʻohana i kahi hale liʻiliʻi.
All sorts of activities were created.	Ua hana ʻia nā ʻano hana hana.
The air was full of smog.	Piha ka ea i ka smog.
The young man left the parking lot and boarded the train.	Ua haʻalele ke kanaka ʻōpio i ke kahua hoʻokele a kau i ke kaʻaahi.
Everyone's income varies from country to country.	He ʻokoʻa ka loaʻa kālā o kēlā me kēia kanaka ma nā ʻāina āpau.
He is very clever.	He akamai loa ia.
I don't like his style.	ʻAʻole au makemake i kāna ʻano ʻoi.
His painting was covered over his body.	Ua pani ʻia kona pena kiʻi ma kona kino.
He washed his hands and feet.	Holoi ʻo ia i kāna lima i kona wāwae.
He pricked the eggs with rubbish.	Ua hou ʻo ia i nā hua me ka ʻōpala.
He always is.	ʻO ia i nā manawa a pau.
It lacks consideration.	Ua nele ka noonoo.
The air was alive with music and color.	Ua ola ka ea me ke mele a me ke kala.
I plan to clean my room this week.	Manaʻo wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu lumi i kēia pule.
Tomatoes are a rich source of antioxidants.	ʻO nā ʻōmato nā kumu waiwai o nā antioxidants.
It was made of stone.	Ua hana ʻia mai ka pōhaku.
A chief is a kind of chief.	ʻO ke aliʻi he ʻano aliʻi.
Clap your hands to keep them warm.	E paʻipaʻi i kou mau lima e mahana.
He was ordered to report to the police station.	Ua kauoha ʻia ʻo ia e hōʻike i ke keʻena makai kūloko.
Why are you standing here?	No ke aha ʻoe e kū nei ma ʻaneʻi?
Worrying about the disease lowers his confidence.	ʻO ka hopohopo e pili ana i ka maʻi ke hoʻohaʻahaʻa i kona hilinaʻi.
He decided to take part in a competition.	Ua hoʻoholo ʻo ia e komo i kahi hoʻokūkū.
There will be enough money to support the restaurant.	E lawa ke kālā kālā e kākoʻo i ka hale ʻaina.
Physicians are at the forefront of new health research.	ʻO ke kauka lapaʻau ke alo o ka noiʻi olakino hou.
These buildings are the tallest in the city.	ʻO kēia mau hale ka mea kiʻekiʻe loa ma ke kūlanakauhale.
He tried to comfort her.	Ua hoʻoikaika ʻo ia e hōʻoluʻolu iā ia.
The streets were full that day.	Ua piha na alanui ia la.
The last noise was loud during the recording.	Leo nui ka walaʻau hope i ka hoʻopaʻa ʻana.
The high priest ordered the destruction of the village.	Ua kauoha ke kahuna nui e luku i ke kauhale.
The company imports plants and equipment.	Ke hoʻokomo nei ka hui i nā mea kanu a me nā mea hana.
I snapped my fingers in the hope that everything would go smoothly.	Ua kuʻi au i koʻu mau manamana lima me ka manaʻolana e holo pono nā mea a pau.
They climbed over the wall.	Piʻi lākou ma luna o ka pā.
Life is an endless combination of wonder, mystery, and adventure.	ʻO ke ola kahi hui pau ʻole o ka kupanaha, mea pohihihi, a me ka hoʻomākaʻikaʻi.
The narrow road is full.	Ua piha ke alanui ololi.
Most stores carry this brand of detergent.	ʻO ka hapa nui o nā hale kūʻai e lawe i kēia brand detergent.
The roof was made of wood.	Ua hana ʻia ke kaupaku i ka lāʻau.
They went in silence.	Hele lākou me ka hāmau.
Sweet potatoes were planted in these areas.	Ua kanu ʻia ka ʻuala ma kēia mau ʻāpana.
An army came riding on horses.	Hele maila kekahi pūʻali koa e holo ana i nā lio.
The police are taking the bribe.	Ke lawe nei na makai i ke kipe.
She wanted to be a nun.	Ua makemake ʻo ia e lilo i nun.
It is as if you are being watched.	Me he mea lā ke nānā ʻia nei ʻoe.
They arrested him.	Ua hoʻopaʻa lākou iā ia.
These pieces of money are legal rights.	ʻO kēia mau ʻāpana kālā he kuleana kū kānāwai.
Don't leave your valuables unattended.	Mai haʻalele i kāu mau mea waiwai me ka mālama ʻole ʻia.
Most of the walls were built with concrete blocks.	ʻO ka hapa nui o nā pā i kūkulu ʻia me nā poloka sima.
He was so happy that he decided to leave town.	Ua hauʻoli loa ʻo ia ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele i ke kūlanakauhale.
After finishing her degree she lived abroad for a number of years.	Ma hope o ka pau ʻana o kāna kēkelē, ua noho ʻo ia i kekahi mau makahiki ma waho.
The young boy was very angry.	Huhu loa ke keiki ʻōpio.
We need to sign the agreement before we can move on.	Pono mākou e pūlima i ka ʻaelike ma mua o ka neʻe ʻana i mua.
To succeed, you need to be fearless.	No ka holomua, pono ʻoe e makaʻu ʻole.
First, he asked them questions.	ʻO ka mua, nīnau pono ʻo ia iā lākou.
Soon, their evening was ended by a loud noise.	ʻAʻole koke, ua hoʻopau ʻia ko lākou ahiahi e ka leo nui.
The girl was wearing a yellow sundress.	Ua ʻaʻahu ke kaikamahine i ke kapa sundress melemele.
Jane was not interested in cooking.	ʻAʻole hoihoi ʻo Jane i ka kuke ʻana.
The window opens.	Wehe ʻia ka puka makani.
The traffic in the city is terrible.	ʻO ke kaʻa kaʻa ma ke kūlanakauhale he weliweli.
The children cling to the plastic basket.	Hoʻopili nā keiki i ka hīnaʻi pīniki.
Free speech is restricted here	Ua kāohi ʻia ka ʻōlelo kūʻokoʻa ma ʻaneʻi
The film reminds us that life can be a joke at times.	Hoʻomanaʻo mai ke kiʻiʻoniʻoni iā ​​mākou he mea hoʻohenehene ke ola i kekahi manawa.
He was surrounded by magicians.	Ua hoʻopuni ʻia ʻo ia e ke apo o nā kupua.
The paper man took good care of the paper.	Ua mālama pono ke kanaka pepa i ka pepa.
He refused to plan.	Ua hōʻole ʻo ia e hoʻolālā ʻia.
He grabbed his falling knife.	Ua hopu ʻo ia i kāna pahi hāʻule.
His paintings are highly regarded.	Manaʻo nui ʻia kāna mau kiʻi pena.
He hated one trip, but didn't want to give up.	Ua inaina ʻo ia i ka huakaʻi hoʻokahi, akā ʻaʻole makemake e kāpae.
I wondered if he could understand us.	Ua noʻonoʻo wau inā hiki iā ia ke hoʻomaopopo iā mākou.
The mayor refused to step down.	Ua hōʻole ka mayor e iho i lalo.
These limits must be adhered to.	Pono e hoʻopaʻa paʻa ʻia kēia mau palena.
The selected box must be large.	Pono ka nui o ka pahu i koho ʻia.
Robots are not suitable as substitutes for humans.	ʻAʻole kūpono nā lopako i nā pani pani no ke kanaka.
Beneath the blue flying wings, the grass was green below.	Ma lalo o nā ʻēheu lele uliuli, ʻōmaʻomaʻo ka mauʻu ma lalo.
The police said they would investigate.	Ua ʻōlelo ka mākaʻi e noiʻi lākou.
Everyone has a break.	He wahi haki ko kēlā me kēia kanaka.
The mother raised her hand.	Hāpai ka makuahine i kona lima.
The train pulls to the stage.	Huki ke kaʻaahi i ke kahua.
Who is the prettiest girl here?	ʻO wai ke kaikamahine maikaʻi loa ma ʻaneʻi?
Cats need to laugh at men.	Pono nā pōpoki e ʻakaʻaka i ke kāne.
There are two parts to the language.	ʻElua mau māhele o ka ʻōlelo.
On the stairs, he met a beautiful young woman.	Ma ke alapiʻi, hālāwai ʻo ia me kekahi wahine ʻōpio uʻi.
One of my favorite foods here is omurice	ʻO kahi ʻano meaʻai punahele ma ʻaneʻi ʻo ka omurice
His head is red.	He ʻulaʻula kona poʻo.
Sport has become an important part of our lives.	Ua lilo ka haʻuki i mea nui o ko mākou ola.
The new government took power.	Ua lawe ke aupuni hou i ka mana.
The kids couldn’t wait to go to the park.	ʻAʻole hiki i nā keiki ke kali e hele i ka paka.
Whether we win or lose, we have to try.	Inā lanakila a hāʻule paha mākou, pono mākou e hoʻāʻo.
She was happy to see her baby alive.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻike ʻana i kāna keiki e ola ana.
The reason is a tea shop and sweets.	ʻO ke kumu, he wahi kūʻai kī a me nā mea ʻono.
I hope to read my book.	Manaʻo wau e heluhelu i kaʻu puke.
The wrongs of his government are forgotten.	Poina ia na hana pono ole a kona aupuni.
The reality of heaven is a comforting feeling.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo o ka lani he manaʻo hōʻoluʻolu.
The words are spoken aloud, repeating the last syllables.	ʻŌlelo ʻia nā huaʻōlelo me ka leo nui, e ʻōlelo hou i nā syllables hope.
She married her third cousin for the fourth time.	Ua male ʻo ia i kona hoahānau ʻekolu no ka hā o ka manawa.
Coastal villages began to grow.	Hoʻomaka ka ulu ʻana o nā kauhale ma kahakai.
His stories of wild stories were drawn by the public.	ʻO kāna mau moʻolelo o nā moʻolelo ʻāhiu i huki ʻia e ka lehulehu.
They grew in doubt.	Ua ulu lākou i ka kānalua.
Researchers are studying the insect.	Ke aʻo nei ka poʻe noiʻi i ka insect.
Give this to your mother first.	E hāʻawi mua i kēia i kou makuahine.
The dog's nose is very tight.	Paʻa loa ka ihu o ka ʻīlio.
The city’s main activity is aerospace.	ʻO ka ʻoihana nui o ke kūlanakauhale ka aerospace.
Many tornadoes hit the east coast every year.	He nui nā puahiohio e hahau ana i ke kai hikina i kēlā me kēia makahiki.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	ʻO Ethanol kahi ʻano waiʻona i loaʻa i nā mea inu ʻona.
They have buckets.	He mau bākeke kā lākou.
First, you need a cup and a half of sugar.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ke kīʻaha a me ka hapalua o ke kō.
Look at the horses, pigs and goats.	E nānā i nā lio, nā puaʻa a me nā kao.
The lawyer argued for his client to share equally.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka loio i kāna mea kūʻai aku e puʻunaue like.
The owner's family was fighting over drunkenness.	Ua hakakā ka ʻohana o ka mea nona ka ʻohana no ka ʻona.
He took his money bag to get his rent.	Lawe ʻo ia i kāna ʻeke kālā e kiʻi i kāna uku kaʻa.
These circles are called rainbows.	Kapa ʻia kēia mau pōʻai he ānuenue.
Vacationers find this program great for them.	ʻIke ka poʻe hoʻomaha he nui loa kēia papahana no lākou.
The pebbles peeled off under their feet as they walked.	Ua ʻili ka ʻiliʻili ma lalo o ko lākou mau wāwae i ko lākou hele ʻana.
The prize for the best film in the genre.	ʻO ka makana no ke kiʻiʻoniʻoni maikaʻi loa ma ke ʻano.
Pour the salt into a sieve.	E ninini i ka paʻakai i loko o kahi kānana.
The crime shocked the local community.	Ua hoʻopūʻiwa ke kalaima i ke kaiāulu kūloko.
Let’s get into the party!	E komo kākou i loko o ka pāʻina!
Fees were waived.	Ua hoʻokuʻu ʻia nā uku.
This city is the center of business.	ʻO kēia kūlanakauhale kahi kikowaena o ka ʻoihana.
Our society is going through a radical change.	Ke hele nei ko mākou kaiaulu i ka hoʻololi radical.
A century ago, such an increase was unthinkable.	I hoʻokahi haneli i hala aku nei, ʻaʻole hiki ke noʻonoʻo ʻia kēlā ʻano hoʻonui.
He saw the fire in the city.	Ua ʻike ʻo ia i ke ahi o ke kūlanakauhale.
He could not speak for hours.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻōlelo no nā hola.
Did the project work?	Ua hana ka papahana?
These cuts need to be cared for, or they will fester.	Pono e mālama ʻia kēia mau ʻoki, a i ʻole e fester.
The cat snorted on his lap.	Ua ʻūhū ka pōpoki ma kona ʻūhā.
She hugged him warmly.	Ua apo pumehana ia ia.
This yuletide season, take care of yourself.	ʻO kēia kau yuletide, e mālama iā ʻoe iho.
His knowledge of history cannot be overstated.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia kona akamai i ka mōʻaukala.
They hit the gas pedal and the car left.	Hoʻopiʻi lākou i ka pedal gas a haʻalele ke kaʻa.
The director has a good position.	He kūlana maikaʻi ko ka luna hoʻokele.
The rain was better than the snow.	Ua ʻoi aku ka ua ma mua o ka hau.
Last year’s model will not run any better.	ʻAʻole e holo ʻoi aku ka maikaʻi o ke kumu hoʻohālike o ka makahiki i hala.
He washed the room clean in the accident.	Holoi ʻo ia i ka lumi maʻemaʻe i ka pōʻino.
Peter loves graffiti.	Makemake ʻo Peter i ka graffiti.
We won’t talk anymore.	ʻAʻole mākou e kamaʻilio hou.
The number of birds will fall this century.	E hāʻule ka heluna manu i kēia kenekulia.
The colonists were poor and impoverished.	He ʻilihune a ʻilihune ka poʻe colonists.
Who will pay for this trip?	ʻO wai ka mea e uku no kēia huakaʻi?
It was seen a lot about black holes.	Ua ʻike nui ʻia e pili ana i nā lua ʻeleʻele.
Gregor was happy with his brother's last piece.	Ua hauʻoli ʻo Gregor i ka ʻāpana hope a kona kaikunāne.
The water jug ​​was half full.	He hapalua ka piha o ka ipu wai.
He was a man of great eloquence.	He kanaka ʻōlelo akamai ʻo ia.
Scientists have seen amazing results.	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema i nā hopena kupaianaha.
New farming methods were developed.	Ua kūkulu ʻia nā ʻano hana mahiʻai hou.
The nuclear bond is fragile.	He mea palupalu ka moku hoʻopaʻa nuklea.
The trees are slowly growing on one side.	ʻOli mālie nā kumulāʻau i kekahi ʻaoʻao.
The composer was respected by his peers.	Ua mahalo ʻia ka haku mele e kona mau hoa.
A box of soap was seen outside the window.	Ua ʻike ʻia kahi pahu kopa ma waho o ka puka aniani.
Don’t pollute the river, read the sign.	Mai hoʻohaumia i ka muliwai, heluhelu ka hōʻailona.
Technology is constantly changing.	Ke loli mau nei ka ʻenehana.
The rain stopped and a rainbow appeared in the sky.	Ua pau ka ua, a puka mai ke anuenue i ka lewa.
A large white palace in the distance.	He hale aliʻi keʻokeʻo nui ma kahi mamao.
The men were comfortable with their necks.	Ua ʻoluʻolu nā kāne i ko lākou ʻāʻī.
The soldiers did not touch the supplies.	ʻAʻole hoʻopā nā koa i nā lako.
Of course, this had never been done before.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole i hana ʻia kēia ma mua.
This is a hybrid car.	He kaʻa hybrid kēia.
The air is cloudy today.	Ua pohu ka ea i kēia lā.
It won't be long before he gets it.	ʻAʻole e liʻuliʻu ma mua o ka loaʻa ʻana iā ia.
The company immediately opened its nine members.	Ua wehe koke ka hui i kāna lālā ʻeiwa.
Fish and shellfish are local specialties.	ʻO ka iʻa a me ka ʻōpala kekahi mea kūikawā kūloko.
There are three families living in this room.	He ʻohana ʻekolu e noho ana i kēia lumi.
He had to work for his journey.	Pono ʻo ia e hana no kāna huakaʻi.
The bride was cut off.	Ua ʻoki ʻia ka wahine mare.
A trial was held when he did not attend.	Ua mālama ʻia kekahi hoʻokolokolo i kona hele ʻole ʻana.
The children wanted to help plant the garden.	Ua ʻiʻini nā keiki e kōkua i ke kanu ʻana i ka māla.
Sickness is a serious illness	ʻO ka maʻi maʻi he maʻi maʻi ʻino
The pipe is raised by lifting the cover.	Hoʻāla ʻia ka paipa ma ka hāpai ʻana i ka uhi.
Apple is a popular fruit in many countries	He hua kaulana ka Apple ma nā ʻāina he nui
Open the window and let in fresh air.	E wehe i ka puka makani a hoʻokomo i ka ea hou.
There is real horror.	Aia ka weliweli maoli.
The editors looked at the machine.	Ua nānā ka poʻe hoʻoponopono i ka mīkini.
She was a very industrious girl.	He kaikamahine hooikaika loa.
They are the ones who bear the brunt of the weather.	ʻO lākou ka poʻe e amo nei i ka pōʻino o ke aniau.
The cat is no longer a family animal.	Ua hala ʻole ka pōpoki mai ka holoholona ʻohana.
And so on,	A laila,
Open a window and let in fresh air.	E wehe i kekahi puka makani a hoʻokomo i ka ea hou.
The shot is sometimes found in black water.	Loaʻa ka pana i kekahi manawa o ka wai ʻeleʻele.
We want to be free.	Makemake mākou e kūʻokoʻa.
He completely closed the lid of the box.	Ua pani pono ʻo ia i ke poʻi o ka pahu.
The tall man went to the window.	Hele akula ke kanaka lōʻihi i ka puka makani.
The line is long.	Ua lōʻihi ka laina.
Nowadays, many foods are pasteurized.	I kēia mau lā, nui nā meaʻai i pasteurized.
It was said of their ancestors that wealth awaited them.	Ua ʻōlelo ʻia ko lākou mau kūpuna e kali ana ka waiwai iā lākou.
This factory makes beans and coffee.	Hana kēia hale hana i ka pī a me ke kofe.
The ancient history is very famous.	Ua kaulana loa ka mooolelo kahiko.
Scientists measured the rise and fall of the sea level.	Ua ana nā kānaka ʻepekema i ka piʻi a me ka hāʻule ʻana o ka ʻilikai.
The business was very successful.	Ua lanakila nui ka ʻoihana.
We didn’t have a fence.	ʻAʻole i loaʻa iā mākou kahi pā.
The local health board has tried to improve the health system.	Ua hoʻāʻo ka papa olakino kūloko e hoʻomaikaʻi i ka ʻōnaehana olakino.
The next room was equipped with silk cushions.	Ua hoʻolako ʻia ke keʻena aʻe me nā cushions silika.
You have to dream big.	Pono ʻoe e moeʻuhane nui.
I will be there to help you if you need me.	Aia wau ma laila e kōkua iā ʻoe inā makemake ʻoe iaʻu.
The sail of the canoe gently feeds on the strong wind.	ʻAi mālie ka peʻa o ka waʻa i ka makani pā.
The wind blew his clothes and his hair.	Ua hahau ka makani i kona lole a me kona lauoho.
Some of his paintings are for sale.	Ke kūʻai aku nei kekahi o kāna mau kiʻi pena.
To emerge from abstraction and concreteness.	No ka puka ʻana mai ka abstraction a i ka concreteness.
Make sure the earth rotates around the sun.	E hōʻoia i ka pōʻai o ka honua i ka lā.
What is the result?	He aha ka hopena?
Many tourists choose to travel.	Nui nā poʻe mākaʻikaʻi e koho i ka huakaʻi.
Fish and shrimp are the favorite foods of many people.	ʻO ka iʻa a me ka ʻōpala ka meaʻai punahele a nā poʻe he nui.
The sea looked calm in the distance.	Nānā mālie ke kai ma kahi mamao.
Garlic, onions, leeks and parsley are the foods in many dishes.	ʻO ke kālika, ʻonika, leeks a me ka pāhiri nā mea ʻai i nā kīʻaha he nui.
The doctor rewrote his prescription.	Ua kākau hou ke kauka i kāna palapala kauoha.
His friend was killed.	Ua hili ʻia kona hoa.
The life of an orator is over.	Ua pau ke ola o kekahi kanaka haiolelo.
and kneeling down to pray.	kukuli iho la e pule.
The bird is silent.	E hāmau ana ka manu.
These old houses were built by ignorant people.	Ua kūkulu ʻia kēia mau hale kahiko e nā kānaka ʻike ʻole.
The agreement shall cover all the people of the land.	E uhi ka ʻaelike i nā mea a pau o ka ʻāina.
They have a lot of money, unlike us.	Nui kā lākou kālā, ʻaʻole like me mākou.
The hardest thing to do is dance.	ʻO ka mea paʻakikī e hana ʻo ia ka hula.
Their technology is more modern than ours.	ʻOi aku ka hou o kā lākou ʻenehana ma mua o kā mākou.
The company started introducing the new technology last year.	Ua hoʻomaka ka hui e hoʻokomo i ka ʻenehana hou i ka makahiki i hala.
On the fifth day, the train arrived.	I ka lima o ka lā, hiki mai ke kaʻaahi.
Do the work as much as you can in time	Hana i ka hana e like me kou hiki i ka manawa
So we have to trust the reason.	No laila pono mākou e hilinaʻi i ke kumu.
The house promotes unity and growth.	Hoʻoulu ka hale i ka lokahi a me ka ulu.
I will return in the evening.	E hoʻi au i ke ahiahi.
There is a lot of water in the oceans around the world.	He nui ka wai ma nā kai a puni ka honua.
Their movement is based on the "book of nature".	Hoʻokumu ʻia kā lākou neʻe ʻana ma "ka puke o ke ʻano".
The rich man was devastated.	Ua pōʻino ka kāne waiwai.
This is usually called a screwdriver.	Kapa ʻia kēia mea maʻamau he screwdriver.
The accused man was wearing a black shirt, he said.	Ua ʻaʻahu ke kāne i hoʻopiʻi ʻia i kahi puʻupuʻu ʻeleʻele, wahi āna.
You must have a driver's license to drive.	Pono e loaʻa iā ʻoe ka laikini kaʻa no ka hoʻokele kaʻa.
He denied any wrongdoing.	Ua hōʻole ʻo ia i kekahi hana hewa.
The cars are small, but stable.	Liʻiliʻi nā kaʻa, akā paʻa.
All kinds of people make their home in the rainforests.	Hana nā ʻano ʻano ʻano like ʻole i ko lākou home i nā wao ua.
It is the desire of the people.	He iini a ka lehulehu.
The rebels fired on two helicopters.	Ua pana nā kipi i ʻelua helikopter.
They saw a new kind of baby.	Ua ʻike lākou i kahi ʻano pepeke hou.
The second thing you need is one big fruit.	ʻO ka lua o ka mea e pono ai ʻoe he hoʻokahi hua nui.
Each submission must be accompanied by a letter of support.	Pono e hui pū ʻia kēlā me kēia hoʻouna ʻana me kahi leka kākoʻo.
The money was made here.	Ua hana ʻia ke kālā ma ʻaneʻi.
The police returned the money.	Ua hoihoi ka makai i ke dala.
When the mountains mount up from heaven,	I ka piʻi ʻana aʻe o nā mauna mai ka lani mai,
Eventually, people started moving.	I ka hopena, hoʻomaka nā kānaka e neʻe.
The dog's tail is longer than its body.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka huelo o ka ʻīlio ma mua o kona kino.
Wash.	Holoi.
Our community is known for its safe roads.	Ua kaulana ko mākou kaiāulu no kona mau alanui palekana.
This channel is considered to be the best.	Manaʻo ʻia kēia kanal ʻo ia ka mea maikaʻi loa.
Professionalism and education are important.	He mea nui ka ʻoihana a me ka hoʻonaʻauao.
He had annular scars on his hands.	Ua loaʻa iā ia nā peʻa annular ma kona mau lima.
This became a source of motivation for them.	Ua lilo kēia i kumu hoʻoikaika no lākou.
John brought his box to the board.	Ua lawe mai ʻo John i kāna pahu i ka papa.
I don’t want to live here.	ʻAʻole au makemake e noho ma ʻaneʻi.
She was given one room.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi lumi hoʻokahi.
The police demanded that the firefighters come to the meeting.	Ua koi ka makai e hele mai ka poe puhi ahi i ka aha.
All users must agree to the terms.	Pono nā mea hoʻohana a pau e ʻae i nā ʻōlelo.
My father read this song to me.	Heluhelu mai ko'u makuakane i keia mele ia'u.
Dead prisoners were not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia nā paʻahao make.
The damage was reduced.	Ua emi ka ino.
That river was inhabited by ancient families.	Ua noho ʻia kēlā muliwai e nā ʻohana kahiko.
This community is famous for its fighting people.	Kaulana ʻia kēia kaiāulu no kona mau kamaʻāina hakakā.
An earthquake struck the earth.	He ōlaʻi i pā i ka ʻāina.
His train was approaching the field.	Hoʻokokoke kona kaʻaahi i ke kahua.
He started to bark again.	Ua hoʻomaka hou ʻo ia e ʻā.
The work of the music company is well known.	Ua kaulana ka hana a ka hui mele.
My sister and brother are lying.	He wahahee ko'u kaikuahine a me ko'u kaikunane.
Their intention is to further contribute to human rights.	ʻO kā lākou manaʻo e kōkua hou aku i nā pono kanaka.
The child walks into the classroom.	Hele ke keiki i loko o ka lumi papa.
There are long lines in the store.	He mau laina lōʻihi ma ka hale kūʻai.
The sea was rough when millions were hit.	Ua ʻino ke kai i ka wā i kīkē ʻia ai nā miliona.
He set up a table and a blackboard.	Hoʻonohonoho ʻo ia i kahi papaʻaina a me kahi papa ʻeleʻele.
Eventually the rain stopped.	I ka hope ua pau ka ua.
The cat did not like the warm air.	Ua ʻoluʻolu ʻole ka pōpoki i ka ea mehana.
We need to put our luggage in a warehouse.	Pono mākou e waiho i kā mākou mau ukana i loko o kahi waihona.
Use a stiff cotton swab.	E hoʻohana i kahi pulupulu ʻoʻoleʻa.
Her father was a doctor.	He kauka kona makuakāne.
The room is large and square.	He nui a he huinaha ka keena.
He speaks the truth.	ʻŌlelo ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo.
I was there within an hour.	Aia wau i laila i loko o ka hola.
Not sleeping, they fell asleep.	ʻAʻole hiamoe, hāʻule lākou i kahi moe.
Their attempts to save the forest were unsuccessful.	ʻAʻole hiki i kā lākou hoʻāʻo ʻana e hoʻopakele i ka nahele.
We agreed to use the new worksheet if possible.	Ua ʻae mākou e hoʻohana i ka pepa hana hou inā hiki.
After moving to this place, he bought a new house.	Ma hope o kona neʻe ʻana i kēia wahi, kūʻai ʻo ia i hale hou.
Their long hair and colorful clothes stood out.	Kū aʻela ko lākou lauoho lōʻihi a me nā lole waihoʻoluʻu.
He was a good businessman, but he was miserable.	He kanaka pāʻoihana maikaʻi ʻo ia, akā ua pōʻino.
The new law has serious consequences for businesses.	Loaʻa i ke kānāwai hou nā hopena nui no nā ʻoihana.
They run through the night until the end.	Holo lākou i ka pō a hiki i ka hopena.
With his legs fixed, he jumped.	Me ka paʻa o kona mau wāwae, ua lele ʻo ia.
The potential for limited contagion is known.	ʻIke ʻia ka hiki no ka contagion palena.
Listen carefully to what he has to say.	E hoʻolohe pono i kāna ʻōlelo.
Now secure them.	I kēia manawa e hoʻopaʻa paʻa iā lākou.
I think that’s when they cleaned up these cases.	Manaʻo wau ʻo ia ka manawa i hoʻomaʻemaʻe lākou i kēia mau hihia.
He probably went to the library.	Ua hele paha ʻo ia i ka hale waihona puke.
The community is worried about pollution.	Ke hopohopo nei ke kaiāulu no ka haumia.
This land is famous for its dairy products.	Kaulana ʻia kēia ʻāina no kāna mau huahana waiu.
The ideas were mixed.	Ua hui pū ʻia nā manaʻo.
He worked hard to support his family.	Hana nui ʻo ia e kākoʻo i kona ʻohana.
Do not follow the crowd.	Mai hahai i ka lehulehu.
I have come to correct.	Ua hele mai nei au e hoʻoponopono.
He praised himself for his good luck.	Ua hoʻomaikaʻi ʻo ia iā ia iho no kāna laki maikaʻi.
She avoided eye contact.	Ua pale ʻo ia i ka pili maka.
We will try to fix this.	E ho'āʻo mākou e hoʻoponopono i kēia.
The walls were covered with boards.	Ua uhi ʻia nā paia me nā papa.
The glass is broken.	Nahā ke aniani.
His character was immediate.	Ua hikiwawe kona ano.
We immediately fell in love with each other.	Aloha koke māua i kekahi i kekahi.
A cup for breakfast.	He ipu kīkī no ka ʻaina kakahiaka.
Open the container and drain the water.	Wehe i ka pahu a hoʻokuʻu i ka wai.
The city was named after his reign.	Ua kapa ʻia ke kūlanakauhale ma muli o kona noho aliʻi.
The king often blessed his loyal servants.	Hoʻomaikaʻi pinepine ke aliʻi i kāna mau kauā kūpaʻa.
The waves of rebellion spread quickly.	Ua laha wikiwiki na ale o ke kipi.
In the dark, he hears a sign of danger.	I ka pōʻeleʻele, hoʻolohe ʻo ia i kekahi hōʻailona o ka pōʻino.
Ice drops lower the sea temperature.	Hoʻemi nā hau hau i ka mahana o ke kai.
The plant was known for being easy to cultivate.	Ua ʻike ʻia ka mea kanu no ka maʻalahi o ka mahi ʻana.
The master ordered that the pillar be erected.	Kauoha ka haku e kukulu i ke kia.
He bought the car from a car dealership.	Ua kūʻai ʻo ia i ke kaʻa mai kahi hale kūʻai kaʻa.
These pieces of cloth are from the plant cover.	ʻO kēia mau ʻāpana lole mai ka uhi kanu.
He ended his career as a musician about thirty years ago.	Ua pau kāna ʻoihana ma ke ʻano he mea hoʻokani pila ma kahi o kanakolu makahiki i hala.
The nation's debt is rising.	Ke piʻi nei ka ʻaiʻē o ka lāhui.
A vacancy was set aside for him from the others.	Ua hoʻokaʻawale ʻia kahi hakahaka iā ia mai nā mea ʻē aʻe.
The noise started for him and he jumped.	Hoʻomaka ka walaʻau iā ia a lele ʻo ia.
According to the official, forty people were killed.	Wahi a ka luna, he kanahā mau kānaka i make.
Maybe they have a use for that old technology.	Ua loaʻa paha iā lākou kahi hoʻohana no kēlā ʻenehana kahiko.
The first detective story is often thought of.	Manaʻo pinepine ʻia ka moʻolelo detective mua.
The stock market used to be very volatile.	ʻO ka makeke kūʻai ma mua, he loli loa.
Cut two oranges in half.	E ʻoki i nā ʻalani ʻelua i ka hapalua.
Learn humorous demonstrations.	E aʻo i nā hōʻike hoʻohenehene.
The clay bricks are good.	He maikaʻi nā pōhaku lepo.
Wrong grammar is common.	He mea maʻamau ka grammar hewa.
They finished work at four o'clock.	Hoʻopau lākou i ka hana i ka hola ʻehā.
Spiritual leaders were called to help.	Ua kāhea ʻia nā alakaʻi ʻuhane e kōkua.
Snoring can be very painful.	Hiki ke ʻeha loa ka ʻūhū.
The temperature dropped to almost zero degrees.	Ua lele ka mahana ma kahi o ka ʻole degere.
She patted his head and combed his hair.	Paʻi ʻo ia i kona poʻo a hoʻomaʻamaʻa i kona lauoho.
Do you know what you are doing?	ʻIke ʻoe i kāu mea e hana nei?
Before us lay the ruins of the city.	Ma mua o mākou e waiho ana i nā neoneo o ke kūlanakauhale.
Her eyes were closed with fear.	Ua paʻa kona mau maka me ka weliweli.
He was gently laid in a hospital bed.	Ua waiho mālie ʻia ʻo ia ma kahi moena o ka haukapila.
The celebrations are patriotic.	He aloha ʻāina nā hoʻolauleʻa.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe e inu i ʻelua kīʻaha kofe i ke kakahiaka.
The aerophone is a musical instrument.	ʻO ka aerophone kahi mea kani.
The police took care of the training.	Mālama ka mākaʻi i ke aʻo ʻana.
This car is a circuit car.	He kaiapuni keia kaa.
The mountain is surrounded by caves.	Ua puni ka mauna i nā ana.
Traditional medicine has been used for thousands of years.	Ua hoʻohana ʻia ka lāʻau kuʻuna no nā kaukani makahiki.
The study decided it was as therapeutic as an antacid.	Ua hoʻoholo ka haʻawina e like me ka therapeutic e like me ka antacid.
Disaster is coming, so you have to leave right away.	He ʻino e hiki mai ana, no laila pono ʻoe e haʻalele koke.
It is dangerous to be aware of pollution.	He mea pōʻino ka ʻike ʻana i ka pollution.
Knowledge is important with this process.	He mea nui ka ʻike me kēia hana.
He was very friendly, and showed charisma.	He ʻoluʻolu loa ʻo ia, a hōʻike i ka charisma.
The house was not suitable for living in.	ʻAʻole kūpono ka hale no ka noho ʻana.
The toilet cleans the dirt.	Hoʻomaʻemaʻe ka halepaku i ka lepo.
Fresh fruits are important for maintaining a healthy diet.	He mea nui nā huaʻai hou no ka mālama ʻana i ka meaʻai olakino.
One hour, one hour and a half.	Hoʻokahi hola, hoʻokahi hola a me ka hapa.
Documents are forged.	Hoʻopunipuni ʻia nā palapala.
They disappear into the mist.	Nalo lākou i ka noe.
The prime minister should be commended for his actions.	Pono e hoʻomaikaʻi ʻia ke kuhina nui no kāna mau hana.
Three bottles of red wine sitting on a plate.	ʻEkolu mau ʻōmole waina ʻulaʻula e noho ana ma luna o kahi pā.
He took it and patted my shoulder.	Lalau aku la ia a pa'i i ko'u poohiwi.
Unfortunately, her fears were not addressed.	ʻO ka mea pōʻino, ua mālama ʻole ʻia kona hopohopo.
The professor is on leave.	Ua hala ka polopeka i ka hoomaha.
The cold continued.	Ua hoʻomau ke anuanu.
The government's decision to cut the grants caused unrest.	ʻO ka hoʻoholo ʻana o ke aupuni e hoʻopau i nā haʻawina i kumu i ka haunaele.
I was so happy, she was happy.	Nui koʻu hauʻoli, hauʻoli ʻo ia.
He went into the museum, looking at the pictures.	Hele ʻo ia i loko o ka hale hōʻikeʻike, e nānā ana i nā kiʻi.
It is better to be careful when making important decisions.	ʻOi aku ka maikaʻi e makaʻala i ka hana ʻana i nā hoʻoholo koʻikoʻi.
He took off his clothes and shoes.	Wehe ʻo ia i kona ʻaʻahu a me nā kāmaʻa.
I saw an eagle flying high.	Ua ʻike au i kahi ʻaeto e lele ana i luna.
You only smoked one yellow cake.	Hoʻokahi wale nō keke melemele āu i puhi ai.
There is a lot of robbery in this area.	Nui ka nui o ka powa ma keia wahi.
They argued before the child went to bed.	Ua hoʻopaʻapaʻa ma mua o ka moe ʻana o ke keiki.
Recent research shows that student reporting scores are declining.	Hōʻike ka noiʻi hou i ka emi ʻana o nā helu hōʻike haumāna.
Everything you need to know about human anatomy.	ʻO nā mea āpau e pono ai ʻoe e ʻike e pili ana i ke anatomy kanaka.
Reading gives us new ideas.	Hōʻike ka heluhelu iā mākou i nā manaʻo hou.
His bow is bent, his arrow is gone.	Ua kekee kona kakaka, ua hala aku kana pua.
The administrator knows little.	ʻIke liʻiliʻi ka luna hoʻonohonoho.
I suffered from the "horror of the night."	Ua pilikia au i ka "weliweli o ka po."
He lay in bed, lost in his memories.	Ua moe ʻo ia ma kahi moe, nalowale i kāna mau hoʻomanaʻo.
And he took the child by the hand.	Lalau aku la ia i ke keiki ma ka lima.
The valley floor was covered with a mist of snow.	Ua uhi ʻia ka papahele awāwa e ka ʻohu hau.
Older people need to be allowed privacy.	Pono e ʻae ʻia ka poʻe kahiko i ka pilikino.
The cat cried in pain.	Uwē ka pōpoki i ka ʻeha.
These conversations are about foreign trade.	ʻO kēia mau kamaʻilio e pili ana i ke kālepa haole.
A man and a woman are married.	He kāne a he wahine i male.
If the meat is visible to the naked eye, it should not be eaten.	Inā ʻike maka ka ʻiʻo, ʻaʻole pono ke ʻai.
Police rushed to the scene.	Ua holo wikiwiki nā mākaʻi i kahi.
Know your limits.	E ʻike i kāu mau palena.
Anxiety can always be a human disease.	Hiki i ka hopohopo mau ke ma'i kanaka.
The extent of this work is mysterious.	He mea pohihihi ka nui o keia hana.
Build a new house near the train station.	E kūkulu hale hou ma kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi.
Obviously, they are doing the law.	ʻIke loa, ke hana nei lākou i ke kānāwai.
In a rage, he hit the boy in the face.	Ma muli o kona huhū, hahau akula ʻo ia i ke keiki ma ka maka.
The key was to hold the key in a cross shape.	ʻO ke kī, ʻo ia ka hoʻopaʻa ʻana i ke kī i ke ʻano kea.
I considered moving to a foreign country.	Ua noʻonoʻo wau e neʻe i ka ʻāina ʻē.
There is a prison	Aia ka hale paʻahao
He came from another world.	Ua hele mai ʻo ia mai kahi honua ʻē aʻe.
In traditional societies, children do not often go to school.	I nā hui kuʻuna, ʻaʻole hele pinepine nā keiki i ke kula.
This machine uses a sliding vane pump.	Ke hoʻohana nei kēia mīkini i kahi ʻōpala sliding vane pump.
The chickens are eating corn.	E ʻai ana nā moa i ke kulina.
The historian was criticized for cultural bias.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka mea kākau moʻolelo no ka moʻomeheu moʻomeheu.
Animals need to be hurt, he said.	Pono nā holoholona e ʻeha, wahi āna.
Some people are tired of waiting.	Ua luhi kekahi poʻe i ke kali ʻana.
This wine is very slippery.	He pahee loa keia waina.
Investors are interested.	Ua hoihoi ka poe hoopukapuka.
Children need to appreciate the future.	Pono nā keiki e mahalo i ka wā e hiki mai ana.
We cannot rely on oral testimony.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hilinaʻi i ka hōʻike waha.
Only ignorant people keep money in banks.	ʻO ka poʻe naʻaupō wale nō e mālama i ke kālā ma nā panakō.
It is not appropriate to post pictures everywhere.	ʻAʻole kūpono ke kau ʻana i nā kiʻi ma nā wahi a pau.
Most of the parks in the city are empty.	ʻO ka hapa nui o nā paka ma ke kūlanakauhale ua nele.
So who pays for this product?	No laila, ʻo wai ka mea e uku nei i kēia hua?
With one glance, you can clearly see inside the room.	Me ka nānā hoʻokahi, hiki iā ʻoe ke ʻike maopopo i loko o ka lumi.
He gently touched her.	Hoʻopā mālie ʻo ia iā ia.
Some of the boys frowned.	Hoʻopili maka kekahi o nā keikikāne.
He always uses the latest technology, being a first -time user.	Hoʻohana mau ʻo ia i ka ʻenehana hou loa, he mea hoʻohana mua ʻo ia.
The hill town is only a few miles from here.	He mau mile wale no ke kaona puu mai keia wahi aku.
This community development project is funded through markets.	Hāʻawi kālā ʻia kēia papahana hoʻomohala kaiaulu ma o nā mākeke.
These women’s dresses are laying in a line.	Ke kau nei kēia mau lole wahine ma kahi laina.
We never serve those drinks.	ʻAʻole loa mākou e lawelawe i kēlā mau mea inu.
The lake is shallow and salty.	He pāpaʻu a paʻakai ka loko.
We need to improve public transportation in this city.	Pono mākou e hoʻomaikaʻi i ka halihali lehulehu ma kēia kūlanakauhale.
The funeral procession moved slowly through the village.	Ua neʻe mālie ka huakaʻi hoʻolewa ma ke kauhale.
The officer stood by the rules.	Ua kū ka luna i nā lula.
These things are not bad.	ʻAʻole pōʻino kēia mau mea.
He went inside, was chased by the head.	Hele ʻo ia i loko, alualu ʻia e ke poʻo.
The brother and sister smiled lovingly.	Ua minoʻaka ke kaikunāne a me ke kaikuahine me ke aloha.
Many ancient cultures used blood sacrifices.	Nui nā moʻomeheu kahiko i hoʻohana i nā mōhai koko.
I don’t know his level of education.	ʻAʻole maopopo iaʻu kona pae hoʻonaʻauao.
The pictures show his ancestors.	Hōʻike nā kiʻi i kona mau kūpuna.
There was bad weather along the way.	He ino ino ma ke ala.
The narrator does not like his neighbor.	ʻAʻole makemake ka mea haʻi moʻolelo i kona hoalauna.
However, he is in trouble!	Eia naʻe, aia ʻo ia i kahi pōʻino!
The author’s fishing knowledge is mostly of the lakes.	ʻO ka ʻike lawaiʻa a ka mea kākau, ʻo ka hapa nui o nā loko.
Create a document that actually stores your data.	E hana i palapala e mālama maoli i kāu ʻikepili.
The left hand of the projector is inside a box.	Aia ka lima hema o ka polopeka i loko o kahi pahu.
The cook peeled the sweet potatoes.	Ua ʻili ke kuke i ka ʻuala.
He always spoke in his own way.	ʻŌlelo mau ʻo ia i kāna ʻano.
The government is taking steps to ensure clean water.	Hana ke aupuni i nā hana e hōʻoia i ka wai maʻemaʻe.
The country is famous for its hot springs.	Kaulana ka ʻāina no kona mau pūnāwai wela.
Many young people choose to get married young.	Nui ka poʻe ʻōpio e koho e mare ʻōpio.
Drugs provide valuable drugs.	Hāʻawi nā lāʻau i nā lāʻau waiwai.
They knew the caves that the ancients had.	Ua ʻike lākou i nā ana i loaʻa nā mea kahiko.
They are famous for their kindness.	Kaulana lākou no ko lākou lokomaikaʻi.
He has a strong hand.	He lima lima ikaika kona.
Small fish eat small fish and so on.	ʻAi ka iʻa liʻiliʻi i ka iʻa liʻiliʻi a pēlā aku.
He fought to defend his land.	Ua hakakā ʻo ia e pale i kona ʻāina.
The pleasant atmosphere prevailed, despite the wet weather.	Ua lanakila ka lewa leʻaleʻa, ʻoiai ke ʻano o ka wā pulu.
Only the eldest son shall be the heir of the family.	Na ke keiki hiapo wale no ka hooilina o ka ohana.
The bag is flowing.	Ke kahe nei ka ʻeke.
The grandfather bends down to strike the child in the face.	Kūlou ke kupuna kāne e hahau i ka maka o ke keiki.
He turned things around in silence.	Ua hoʻohuli ʻo ia i nā hana me ka hāmau.
The value of gold coin is thousands of dollars.	ʻO ke kumukūʻai o ke kālā gula he mau kaukani kālā.
Some artists left the country.	Ua haʻalele kekahi mau mea pena i ka ʻāina.
After years of war, the industry is thriving.	Ma hope o nā makahiki o ke kaua, ke holomua nei ka ʻoihana.
Encouraged by the response, he walked away.	Hoʻoikaika ʻia e ka pane ʻana, hele ʻo ia.
The old houses were used as dwellings.	Ua hoʻohana ʻia nā hale kahiko i hale noho.
The moon rises and sets every day.	Piʻi a napoʻo ka mahina i kēlā me kēia lā.
There will be more clouds in the sky.	E ʻoi aku ka nui o nā ao i ka lani.
Currently building in its second year.	I kēia manawa kūkulu i ka makahiki ʻelua.
Open fires are not allowed in the house.	ʻAʻole ʻae ʻia ke ahi ākea i loko o ka hale.
The phone, while a price tag, needs to be considered.	ʻO ke kelepona, ʻoiai he kūʻai kumukūʻai, pono e noʻonoʻo.
The election was contested by six candidates.	Ua hoʻokūkū ʻia ke koho balota e ʻeono mau moho.
The hero is proud and proud, but loving.	ʻO ke koa he haʻaheo a haʻaheo, akā aloha.
Keep thy foot, lest thou fall.	E kiai i kou kapuai, e haule oe.
The princess looked at her nails.	Nānā ke aliʻi wahine i kona mau kui.
From that time on, he loved wealth.	Mai ia manawa mai, makemake nui ʻo ia i ka waiwai.
It's summer!	He kauwela ʻē!
Violent politicians later arrested party colleagues.	Ua hoʻopaʻa hope ka poʻe kālai'āina kolohe i nā hoa hana pāʻina.
Many dogs were killed.	Ua pepehi ʻia nā ʻīlio heʻa he nui.
The cakes were sold at the bakery.	Kūʻai ʻia nā keke ma ka hale palaoa.
The water is overflowing.	Ua pohu ka wai.
These days, the number of road accidents has decreased.	I kēia mau lā, ua emi ka nui o nā pōʻino alanui.
He raised his head, a simple smile on his face.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kona poʻo, he minoʻaka maʻalahi ma kona mau maka.
I plan to swim.	Hoʻolālā wau e ʻauʻau.
This plant needs plenty of sun and water.	Pono kēia mea kanu i ka nui o ka lā a me ka wai.
Law enforcement agencies have always ruled out crime.	Ua hoʻopau mau nā keʻena hoʻokō kānāwai i ka hewa.
Toss in the new paper.	E kiola i ka pepa hou.
The good mist quickly fled the valley.	Ua ʻauheʻe koke aʻe ka noe maikaʻi ma ke awāwa.
To this day, some people are educated.	A hiki i kēia manawa, ua hoʻonaʻauao ʻia kekahi poʻe.
The nature of corporate power.	ʻO ke ʻano o ka mana hui.
Some types of disappearances are problematic.	Pilikia kekahi mau ʻano nalo.
The air was colder as the train drove north.	Ua ʻoi aku ke anuanu o ke ea i ka holo ʻana o ke kaʻaahi i ka ʻākau.
He puts the article in the new work box.	Hoʻokomo ʻo ia i ka ʻatikala i loko o ka pahu hana hou.
The song is played out loud, to end the conversations.	Hoʻokani leo nui ʻia ke mele, e hoʻopau i nā kamaʻilio ʻana.
He condemned corruption wherever it was found.	Ua hoʻāhewa ʻo ia i ka palaho ma nā wahi a pau i loaʻa ai.
It worked long and hard.	Ua hana lōʻihi a paʻakikī.
He drank the milk and was hungry.	Ua inu ʻo ia i ka waiū me ka pololi.
He knew she was laughing.	Ua ʻike ʻo ia e ʻakaʻaka ana ʻo ia.
Cook for half an hour.	E kālua no ka hapalua hola.
This is a very tedious task.	He hana luuluu loa keia.
The school is wrong.	He hewa ka hale hoʻonaʻauao.
How can you trust what you do not know?	Pehea ʻoe e hilinaʻi ai i kahi āu i ʻike ʻole ai?
Turn off the stove.	E hoʻopau i ke kapuahi.
Are you sad?	Ua kaumaha paha ʻoe?
The room was filled with the aroma of beer and marijuana.	Hoʻopiha ka lumi i ka ʻala o ka pia a me ka laha.
In anger, he stamped his foot.	Me ka huhū, hehi ihola ʻo ia i kona wāwae.
We look at mammals.	Nānā mākou i nā mammals.
This helps them not to achieve their goals.	Kōkua kēia i ka hoʻokō ʻole i kā lākou pahuhopu.
This is where we keep the wine.	ʻO kēia kahi e mālama ai mākou i ka waina.
The calabash was made of clay.	Hana ʻia ka ipu me ka pālolo.
Those who engage in this condition are called "degenerate."	Ua kapa ʻia ka poʻe i komo i ia ʻano "degenerate."
It was terrible.	He mea weliweli.
Be careful not to break anything.	E akahele o uhai i kekahi mea.
This book is a reading plan.	He papa helu heluhelu kēia puke.
The spies won.	Ua lanakila na kiu.
The difference between right and wrong.	ʻO ka ʻokoʻa ma waena o ka pono a me ka hewa.
He stole from me.	Ua ʻaihue ʻo ia iaʻu.
Almonds are mixed with sugar.	Hoʻopili ʻia nā ʻalemona me ke kō.
The street was deserted at this hour.	Ua mehameha ke alanui i keia hora.
We were very happy.	Ua hauʻoli loa mākou.
Work to eradicate this plague.	E hana e hoopau i keia ahulau.
New homes are often found on separate driveways.	Loaʻa pinepine nā hale hou i nā ala ala kaʻawale.
This land is often plagued by drought.	Hoʻopilikia pinepine ʻia kēia ʻāina e ka maloʻo.
One could argue that the city is not involved.	Hiki i kekahi ke hoʻopaʻapaʻa ʻaʻole pili ke kūlanakauhale.
He gave her the book.	Hāʻawi ʻo ia i ka puke puke.
For millennia, timber was gathered from this place.	No nā millennia, ua ʻohi ʻia ka lāʻau mai kēia wahi.
He did not miss a working day.	ʻAʻole ʻo ia i hala i kahi lā hana.
His voice was kind of thick.	He ʻano mānoanoa kona leo.
It was a simple salad, but very tasty.	He salakeke maʻalahi, akā ʻono loa.
The chicken was gathered and dressed.	ʻOhi ʻia ka moa a ʻaʻahu ʻia.
I think we should go, my mother said calmly.	Manaʻo wau e hele kāua, wahi a koʻu makuahine me ka mālie.
The stomach of the cattle was a little sore.	He ʻeha iki ka ʻōpū o ka pipi.
It is encouraged to attract more students.	Ke hoʻoikaika ʻia nei e huki hou i nā haumāna.
The doctor is always teaching something.	Ke aʻo mau nei ke kauka i kekahi mea.
He opened a small box of almonds.	Wehe ʻo ia i kahi pahu liʻiliʻi o nā ʻalemona.
This soup is very salty.	He paʻakai loa kēia sopa.
The rain started to fall slowly at first.	Hoʻomaka ka ua e hāʻule mālie i ka wā mua.
The nature of the story is not the same.	ʻAʻole like nā ʻano o ka moʻolelo.
These Indigenous families made up the majority of the hunters.	ʻO kēia mau ʻohana ʻōiwi ka hapa nui o ka poʻe hahai holoholona.
Change something, change everything.	Hoʻololi i kekahi mea, hoʻololi i nā mea a pau.
This country has a network of roads.	Loaʻa i kēia ʻāina kahi pūnaewele o nā alanui.
The wood carvings were made with a lathe.	Ua hana ʻia nā kalai lāʻau me ka lathe.
Fill the bowl with boiling water.	E hoʻopiha i ke kīʻaha me ka wai paila.
You have churches in the city.	He mau hale pule ʻoe ma ke kūlanakauhale.
What he wrote showed the wisdom of life.	ʻO kāna mea i kākau ai, ua hōʻike ʻo ia i ke akeakamai o ke ola.
They compared her test scores with those of other students.	Ua hoʻohālikelike lākou i kāna mau helu hōʻike me nā haumāna ʻē aʻe.
Three generations of his family were involved in the conflict.	ʻEkolu hanauna o kona ʻohana i komo i ka hakakā.
The cargo boat turned bad.	Huli ka waapa ukana i ka ino.
Your sister's wedding is beautiful.	Nani ka male ʻana o kou kaikuahine.
They demanded an atonement.	Ua koi lākou i kahi kalahala.
Her arms and legs were sore.	Ua kuʻi kona mau lima a me kona mau wāwae i ka ʻeha.
It was once a desert, an oasis of greenery	He wao nahele mamua, he oasis o ka uliuli
There were famines and wars in this place.	He mau wi a kaua ma keia wahi.
He was happy with what he did.	Ua hauʻoli ʻo ia i kāna hana.
Some actions were considered wrong.	Ua manaʻo ʻia kekahi mau hana he hewa.
He was shocked to be told he had been kicked out.	Pīhoihoi ʻo ia i ka haʻi ʻana iā ia ua kipaku ʻia ʻo ia.
Some people said they knew the medicine for the poison.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ua ʻike lākou i ka lāʻau lapaʻau no ka lāʻau make.
The air raises a group of fans.	Hoʻoulu ka lewa i kahi pūʻulu o nā mea pā.
They drank all evening but did not stop.	Ua inu lākou i ke ahiahi a pau naʻe ua kū ʻole.
The crisis of businesses and customers has begun.	Ua hoʻomaka ka pilikia o nā ʻoihana a me nā mea kūʻai aku.
He quickly hit the wheel.	Paʻi māmā ʻo ia i ka huila.
The insect is black in the sun.	ʻEleʻele ka insect i ka lā.
The explosion could be heard for miles around.	Hiki ke lohe ʻia ka pahū no nā mile a puni.
The concept of evolution reflects the change of nature.	Hōʻike ka manaʻo o ka evolution i ka loli ʻana o nā ʻano.
A complex chemical process is applied.	Hoʻopili ʻia kahi hana kemika paʻakikī.
They gave him the tickets, with a big laugh.	Hāʻawi lākou iā ia i nā tiketi, me ka ʻakaʻaka nui.
People don’t like speed.	ʻAʻole makemake nā kānaka i ka wikiwiki.
The result is always the same.	Ua like mau ka hopena.
This effect is used to detect water flows.	Hoʻohana ʻia kēia hopena e ʻike i nā kahe wai.
Crime is a big problem.	He pilikia nui ka hewa kolohe.
All the staff wore masks.	Ua ʻaʻahu nā limahana a pau i nā maka maka maka.
Classes are filled with books.	Hoʻopiha ʻia nā papa me nā puke.
It's bad outside.	He ʻino ma waho.
The football team has a new coach this year.	He kaʻi hou ko ka hui pōpeku i kēia makahiki.
It is easier to persuade children than it is for parents.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka hoʻohuli ʻana i nā keiki ma mua o nā mākua.
People think there is a lot of happiness in learning.	Manaʻo ka poʻe he nui ka hauʻoli ma ke aʻo ʻana.
The project requires large sums of money.	Pono ka papahana i nā kālā nui.
The singer moved slowly across the stage.	Ua neʻe mālie ka wahine mele ma luna o ke kahua.
A white limousine was parked outside.	Ua kau ʻia kahi limousine keʻokeʻo ma waho.
The apples are ready to eat.	Ua mākaukau nā ʻāpala e ʻai.
The soldiers wore metal helmets and weapons.	Ua ʻaʻahu nā koa i nā mahiole metala a me nā mea kaua.
He was stabbed in the back.	Ua hou ʻia ʻo ia ma ke kua.
He liked good food and wine.	Makemake ʻo ia i ka ʻai a me ka waina maikaʻi.
People everywhere are having problems with climate change.	Ke pilikia nei ka poʻe ma nā wahi a pau i ka hoʻololi ʻana i ke aniau.
They are tired of waiting.	Ua luhi lākou i ke kali ʻana.
These hunters are natives.	He kamaaina keia poe hahai holoholona.
Planes fly over the city.	Holo nā mokulele ma luna o ke kūlanakauhale.
He pulled out his tape.	Huki ʻo ia i kāna lipine ana.
Put on warm clothes.	E ʻaʻahu mehana ʻoe.
The nurse smiled.	Ua minoaka ke kahu.
Mark went back to the beach.	Hoʻi hou ʻo Mark i kahakai.
Plan an escape route.	E hoʻolālā i kahi ala pakele.
The film has received many accolades.	Ua loaʻa i ka kiʻiʻoniʻoni nā mahalo he nui.
She wanted to be like her sister.	Makemake ʻo ia e like me kona kaikuahine.
The chief slept soundly that night.	Ua hiamoe loa ke Alii i ka po.
Heavy rain caused by bad weather.	ʻO ka ua nui i hoʻokumu ʻia e ka ʻino ʻino.
Is there a red light on the next block?	Aia kekahi kukui ʻulaʻula ma ka poloka aʻe?
He drank the green tea with a sigh.	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo me ke kaniʻuhū nui.
I'm used to water.	Maʻa wau i ka wai.
The longer he traveled, the thicker the clouds.	ʻO ka lōʻihi o kona hele ʻana, ʻoi aku ka mānoanoa o nā ao.
There are two reasons why he is angry.	ʻElua kumu e huhū ai ʻo ia.
California's coastal waters are polluted.	Ua haumia nā wai kahakai o Kaleponi.
The upper seat was of deep gold cloth.	He lole gula hohonu ka noho luna.
They have their words with stoicism.	Ua loaʻa iā lākou kā lākou mau ʻōlelo me ka stoicism.
As night fell, thoughts were twisted.	I ka hāʻule ʻana o ka pō, ʻāwili ʻia nā manaʻo.
The party ended quickly.	Ua hoʻopau koke ka pāʻina.
The damage from the disaster was great.	Ua nui ka poino o ka ino.
If you misunderstand me, my dear friend.	Ke kuhi hewa ʻoe iaʻu, e ke hoa aloha.
He could hear the waves.	Hiki iā ia ke lohe i ka nalu.
They will collect donations to help the homeless.	E hōʻiliʻili lākou i nā haʻawina e kōkua i ka poʻe home ʻole.
My cousin is a nurse.	He kahu hānai koʻu hoahānau.
Boys, please stay out of my orchard.	E nā keikikāne, e ʻoluʻolu e noho ma waho o kaʻu māla lāʻau.
Expect snow tonight.	Manaʻo e hau i kēia pō.
Some people think that there are spirits.	Manaʻo kekahi poʻe aia nā ʻuhane.
Nothing was reported for the abuse.	ʻAʻohe mea i hōʻike ʻia no ka hana ʻino.
Members of his family had blue eyes, dark hair.	ʻO nā lālā o kona ʻohana he mau maka uliuli, lauoho ʻeleʻele.
I will not leave soon.	ʻAʻole koke wau e haʻalele.
He gently held the gun.	Hoʻopaʻa mālie ʻo ia i ka pū.
This building must be open to the public	Pono e wehe ʻia kēia hale i ka lehulehu
The market was full of farmers.	Ua piha ka makeke i ka poe mahiai.
He turned, fell heavily.	Huli ʻo ia, hāʻule nui.
The dog bit the bone.	Nahu ka ʻīlio i ka iwi.
Sleep could not come to me.	ʻAʻole hiki mai ka hiamoe iaʻu.
Some people were injured in the accident.	Ua ʻeha kekahi mau kānaka i ka pōʻino.
Difficulty has many benefits.	Loaʻa i ka paʻakikī ka nui o nā pono.
Clean water supplies are available.	Loaʻa nā lako wai maʻemaʻe.
Delicious, delicious, the mango.	ʻOno, ʻono, ʻo ka mango.
So the box was rolled up.	No laila ua ʻōwili ʻia ka pahu.
The parents were very supportive of the work.	Ua kākoʻo nui ka poʻe mākua i ka hana.
I rested my sleep that night.	Ua hoomaha ko'u hiamoe ia po.
Looking at the photo, the photo was taken hours ago.	Ma ka nānā ʻana i ke kiʻi, ua hana ʻia ke kiʻi i nā hola ma mua.
Good words are not meant to shock or offend.	ʻAʻole manaʻo ʻia nā ʻōlelo maikaʻi e hoʻopūʻiwa a hōʻino paha.
Wilson had a full trial.	Ua loaʻa iā Wilson kahi hoʻokolokolo piha loa.
Roads all over the country are raised.	Hoʻokiʻekiʻe ʻia nā alanui a puni ka ʻāina.
Turn them over often.	E hoʻohuli pinepine iā lākou.
The glass shattered into small pieces.	Nahā ke aniani i ʻāpana liʻiliʻi.
He was known for speaking his mind.	Ua kaulana ʻo ia no ka ʻōlelo ʻana i kona manaʻo.
How is tomorrow	Pehea ka lā ʻapōpō?
Sometimes there were farmers here where horses were trained.	I kekahi manawa, he mau mahiʻai ma ʻaneʻi kahi i aʻo ʻia ai nā lio.
He is working with a group of geologists.	Ke hana nei ʻo ia me kahi hui o nā kālaihonua.
These people threw themselves into the river.	Kiola kēia poʻe iā lākou iho i loko o ka muliwai.
The storm was devastating.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia ka ʻino.
The doctors were amazed at the information.	Pīhoihoi nā kauka i ka ʻike.
The glass shattered, his attackers melted the glass.	Nahā ke aniani, hoʻoheheʻe ʻia kāna mau mea hoʻouka i ke aniani.
I was angry with my master.	Ua huhū au i koʻu haku.
The sunset over the desert was amazing.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā ma luna o ka wao nahele he mea kupanaha.
The trial will be easy.	E maʻalahi ka hoʻokolokolo.
His soul was hurt.	Ua ʻeha kona ʻuhane.
Due to lack of funds.	Ma muli o ka nele o ke kālā.
He wanted to quit smoking.	Makemake ʻo ia e haʻalele i ka puhi paka.
Get me a cup of tea.	E kiʻi mai iaʻu i kīʻaha kī.
This statue was made of bronze.	Ua hana ʻia kēia kiʻi i ke keleawe.
That big house was the school.	ʻO kēlā hale nui ke kula.
We are much better now.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o mākou i kēia manawa.
It was a time of turmoil and social unrest.	He wā o ka haunaele a me ka haunaele pilikanaka.
The real cause of the fire is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia nā kumu maoli ma hope o ke ahi.
When they entered the kitchen, he picked up the knife.	I ko lākou komo ʻana i ka lumi kuke, ua ʻohi ʻo ia i ka pahi.
Today we visited a concept park.	I kēia lā ua kipa mākou i kahi pāka manaʻo.
The government shares its files with the world.	Ua kaʻana like ke aupuni i kāna mau faila me ka honua.
The best way to open the box.	ʻO ke ala maikaʻi loa e wehe ai i ka pahu.
The rainy season is very short.	He pōkole loa ke kau ua.
We went to the beach, watching the waves.	Hele mākou ma kahakai, e nānā ana i nā nalu.
Teaching in the schools was an example at that time.	He laʻa ka aʻo ʻana ma nā kula i kēlā manawa.
It was as if distant voices were being held up by a storm.	Me he mea lā ua paʻa nā leo mamao e ka makani ʻino.
We redesigned our newspapers.	Hana hou mākou i kā mākou mau nūpepa.
The party was hosted by a large group.	Ua mālama ʻia ka pāʻina e kekahi hui nui.
He could read English.	Hiki iā ia ke heluhelu i nā ʻōlelo haole.
I'm looking for more information.	Ke ʻimi nei au i nā ʻike hou.
Mixing water with alcohol can lead to intoxication.	ʻO ka hui ʻana i ka wai a me ka waiʻona ke alakaʻi i ka ʻona.
He walked around the room.	Ua kaapuni ʻo ia a puni ka lumi.
The police did the job.	Ua hana nā mākaʻi i ka hana.
Public transportation is expensive.	He pipiʻi ka hoʻohana ʻana i nā kaʻa lehulehu.
He was a stranger, but a pleasant man.	He kanaka malihini, aka, he kanaka oluolu.
Don’t spend too much time on the internet.	Mai hoʻolilo nui i ka manawa ma ka pūnaewele.
Most of the books are intoxicants of high quality.	ʻO ka nui o nā puke he mea ʻona o ke ʻano kiʻekiʻe.
The disappearance of glaciers is alarming.	He mea hopohopo ka nalo ʻana o nā glaciers.
Those ends are blunt and angular.	ʻO kēlā mau wēlau he blunt a he angular.
Babies cut their necks.	ʻOki ka ʻāʻī o nā pēpē.
Wear warm clothes.	E ʻaʻahu i nā lole mahana.
Ash and smoke from stoves can cause cancer.	Hiki i ka lehu a me ka ʻuhu mai nā kapuahi ke kumu i ka maʻi kanesa.
I was able to resist his hand.	Ua hiki ia'u ke pale aku i kona lima.
He promised to come back as an engineer.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hoʻi mai no ka ʻenekini.
Those who transgress are thrown out.	Ua kiola ʻia nā mea komo hewa.
This allows them to look at the stars at night.	ʻO ia ka mea hiki iā lākou ke nānā i nā hōkū i ka pō.
The dog jumped into the water.	Lele ka ʻīlio i ka wai.
The fish are swimming close to the surface.	E ʻau ana ka iʻa ma kahi kokoke i ka ʻilikai.
They studied the history of their species.	Ua aʻo lākou i ka mōʻaukala o kā lākou ʻano.
Housing prices are rising in the cities.	Ke piʻi aʻe nei nā kumukūʻai hale ma nā kaona.
Some areas were designated as government property.	Ua koho ʻia kekahi mau wahi i mau waiwai aupuni.
Water was damaged on the sixth floor by a yeast pipe.	Ua poino ka wai ma ka papahele ʻeono ma kahi paipu hū.
His dog is white.	He keʻokeʻo kāna ʻīlio.
He was firm in his faith.	Ua kūpaʻa ʻo ia i kona manaʻoʻiʻo.
He watched her closely.	Ua nānā pono ʻo ia iā ia.
He pretended to be a policeman.	Ua kuhi ʻo ia he mākaʻi.
Take a piece of paper and a pencil, now.	E lawe i kahi pepa a me kahi penikala, i kēia manawa.
He argued that legalization would have financial gain.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia e loaʻa i ka legalization ka waiwai kālā.
This ancient city is famous for its gardens.	Ua kaulana keia kulanakauhale kahiko no kona mau kihapai.
I'm surprised you didn't see me.	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻoe i ʻike mai iaʻu.
Scientists are researching this property.	Ke noiʻi nei nā kānaka ʻepekema i kēia waiwai.
The idea is unfortunate.	He pōʻino ka manaʻo.
I want more cake!	Makemake au i keke hou aʻe!
I have to go now to meet my employer.	Pono wau e hele i kēia manawa e hui me koʻu haku hana.
Always be prepared.	E hoʻomākaukau mau.
The car drove by at a fast pace.	Ua holo kaʻa kaʻa kaʻa kaʻa me ka wikiwiki.
Some large trees have now fallen.	Ua hāʻule kekahi mau lāʻau nui i kēia manawa.
The program will pave the way for better health care.	Na ka papahana e wehe i ke ala no ka mālama olakino maikaʻi.
It was a bright morning.	He kakahiaka alohilohi ia.
The Legislature continued to debate its views.	Ua hoomau ka Ahaolelo i ka hoopaapaa ana i kona mau manao.
Cars, bicycles, and passenger cars are all on the road.	ʻO nā kaʻa, nā paikikala, a me nā kaʻa kaʻa kaʻa like i ke alanui.
The angry mob played the song on his piano.	Ua hoʻokani ka huhū huhū i ke mele ma kāna piano.
He was always on time.	Aia mau ʻo ia i ka manawa.
The king's rule was threatened by a coup d'état.	ʻO ka noho aliʻi ʻana o ke aliʻi ma lalo o ka hoʻoweliweli ʻia e ka hoʻokahuli aupuni.
Many brides have some hopes.	Nui nā wahine mare i kekahi mau manaʻolana.
The company received an announcement.	Ua loaʻa i ka hui kahi leka hoʻolaha.
In each village, the potter’s disciple helped the potter.	Ma kēlā me kēia kauhale, ua kōkua ka haumana a ka potera i ka potera.
One in four parents smokes.	Hoʻokahi o ʻehā mau mākua i puhi paka.
Time flies slowly in your old age.	Holo mālie ka manawa i kou wā ʻelemakule.
He opened the door.	Ua wehe ʻo ia i ka puka.
This criminal record was finished five years later.	Hoʻopau ʻia kēia moʻolelo kalaima ma hope o ʻelima mau makahiki.
My daughter cut that hair first.	Ua ʻoki mua kaʻu kaikamahine i kēlā lauoho.
He would make a name for himself as an actor.	E hana ʻo ia i inoa nona iho ma ke ʻano he mea hana keaka.
The air was polluted so the children would not play outside.	Ua haumia ka ea no laila ʻaʻole pāʻani nā keiki ma waho.
Your room, if you don’t know, is kind of hard to look at.	ʻO kou lumi, inā ʻaʻole ʻoe i ʻike, ʻano paʻakikī ke nānā aku.
The coffee was very bitter	Ua ʻawaʻawa loa ke kofe
Only four animals survive.	ʻEhā wale nō holoholona e ola.
Few sun or rain.	Kakaʻikahi ka lā a i ʻole ka ua.
This document is confidential.	He mea huna keia palapala.
Yesterday’s rain created puddles everywhere.	Ua hana ka ua o nehinei i nā puddles ma nā wahi a pau.
They live in a hierarchical society.	Noho lākou i kahi hui hierarchical.
He studied judging for a long time.	Ua aʻo lōʻihi ʻo ia no ka hoʻokolokolo.
The sun is setting.	Ke napoʻo nei ka lā.
Celebrate life, even in the face of death.	E hoʻolauleʻa i ke ola, ʻoiai ke alo o ka make.
There are many stories of these early settlers.	Nui nā moʻolelo o kēia poʻe kamaʻāina mua.
They looked at him a little.	Ua nānā iki lākou iā ia.
We have heard prophecy after prophecy.	Ua lohe mākou i ka wānana ma hope o ka wānana.
The buildings of the company are very hard.	Paʻakikī loa nā hale o ka hui.
This luck shows no sign of abandonment.	ʻAʻole hōʻike kēia laki i kahi hōʻailona o ka haʻalele ʻana.
This type of behavior is very common among young people.	He mea maʻamau kēia ʻano hana i nā ʻōpio.
The harvest was worse than expected.	Ua ʻoi aku ka ʻino o ka ʻohi ʻana ma mua o ka mea i manaʻo ʻia.
The lady had trouble in the presence of the doctor.	Ua pilikia ka lede i ke alo o ke kauka.
Some bacteria can grow in boiling water.	Hiki i kekahi bacteria ke ulu i ka wai paila.
There was a shining light in his eyes.	He kukui ʻālohilohi i kāna mau maka.
It was immediately seen that the battle had ended.	Ua ʻike koke ʻia ua pio ke kaua.
Paint your toes.	E pena i kou manamana wāwae.
The politician paid ten million dollars to the newspaper.	Ua uku ke kanaka kalaiaina i na dala he umi miliona i ka nupepa.
Coconuts were placed on the edge of the river.	Ua waiho ʻia nā niu ma ka lihi o ka muliwai.
They are known as one of the federal agencies.	Ua ʻike ʻia lākou ʻo kekahi o nā keʻena federal.
The knife slid and he was cut.	Hoʻokahi paheʻe o ka pahi a ʻoki ʻia ʻo ia.
The lion is coming.	E hele ana ka liona.
Today, she adds milk to the soup.	I kēia mau lā, ua hoʻohui ʻo ia i ka waiū i ka sopa.
The word tells us that truth is the best policy.	Hōʻike ka ʻōlelo ʻōlelo iā mākou ʻo ka ʻoiaʻiʻo ke kulekele maikaʻi loa.
Open the pan to put the fruit inside.	E wehe i ka pā e hoʻokomo i ka hua i loko.
The culprit was immediately arrested.	Ua hopu koke ia ka mea hewa.
The disaster affected the plants of the land.	Ua pā ka ʻino i nā mea kanu o ka ʻāina.
The slowness of life grieved him.	ʻO ka lohi o ke ola i kaumaha iā ia.
We had a great evening.	He ahiahi maikaʻi kā mākou.
She used to spend a lot of time planning her vacation.	Hoʻohana nui ʻo ia i ka hoʻolālā ʻana i kāna hoʻomaha.
This field was left to the competition.	Ua waiho ʻia kēia māla i ka hoʻokūkū.
There is a lot of rain in that place.	Nui ka ua ma ia wahi.
The signal was weak.	Ua nāwaliwali ka hōʻailona.
His desk was covered with piles of red paper.	Ua uhi ʻia kona pākaukau i nā puʻu pepa mūmū.
She loved him with a happy smile.	Aloha ʻo ia iā ia me ka ʻakaʻaka ʻoliʻoli.
They arrived late and the meeting began.	Ua hiki lohi lākou a ua hoʻomaka ka hālāwai.
There is little evidence to support the hypothesis.	He liʻiliʻi nā mea hōʻike e kākoʻo i ka manaʻo.
The medicine you take is small.	He mea liʻiliʻi ka lāʻau āu e lawe ai.
She thought she was even heavier.	Ua manaʻo ʻo ia ua ʻoi aku ke kaumaha.
Much of the country was suffering from poverty.	Ua pilikia ka nui o ka ʻāina i ka ʻilihune.
The wind blows through the forest.	Piʻi ka makani i ka nahele.
Few local leaders visited.	Kakaʻikahi nā alakaʻi o ka ʻāina i kipa aku.
The lake smells a little.	Honi iki ka loko.
Please note the rest of the course.	E ʻoluʻolu e hoʻomaopopo i ke koena o ka papa.
Eva met her son at the table.	Ua hui ʻo Eva i kāna keikikāne ma kahi papaʻaina.
He spoke quietly so as not to upset anyone.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia, i ʻole e hoʻopilikia i kekahi.
Light rain falls.	Hāʻule ka ua māmā.
The lumberjack went into the yard.	Ua hele ka mea ʻoki lāʻau i loko o ka pā.
You live about six hours from here.	Noho ʻoe ma kahi o ʻeono hola mai ʻaneʻi.
They both played well.	Ua pāʻani maikaʻi lāua.
The reporters grabbed his bag.	Ua hopu ka poʻe nūhou i kāna ʻeke.
People often stop to watch	Kū pinepine nā kānaka e nānā
Some leading scientists are critical critics.	ʻO kekahi mau ʻepekema alakaʻi he poʻe hoʻohewa koʻikoʻi.
The vigilant path to life.	ʻO ke ala makaʻala i ke ola.
A global network of satellites orbits the earth.	ʻO kahi pūnaewele puni honua o nā satelite e hoʻopuni ana i ka honua.
We need some legal documents.	Pono mākou i kekahi mau palapala kānāwai.
The road became a slippery slope.	Ua lilo ke alanui i pali pahee.
The lights shone when he turned it on.	Ua ʻōlinolino nā kukui i kona hoʻā ʻana.
Many investors have low incomes.	Nui nā mea hoʻolimalima i ka loaʻa kālā haʻahaʻa.
He slammed the door angrily.	Ua paʻi ʻo ia i ka puka me ka huhū.
Sarah helped the boy in school.	Ua kōkua ʻo Sarah i ke keiki i ke kula.
Scientists need to learn about the different effects of pollution.	Pono nā kānaka ʻepekema e aʻo i nā hopena like ʻole o ka haumia.
Sam was raised in a flat.	Ua hānai ʻia ʻo Sam ma kahi palahalaha.
Young children can learn to read.	Hiki i nā kamaliʻi liʻiliʻi ke aʻo i ka heluhelu.
Making machines is a cornerstone of the technology industry.	ʻO ka hana ʻana i nā mīkini he pōhaku kihi o ka ʻoihana ʻenehana.
Remembering the scenes of her dreams, she clasped her hands together.	Ke hoʻomanaʻo nei ʻo ia i nā hiʻohiʻona o kāna mau moeʻuhane, hoʻopaʻa pū ʻo ia i kona mau lima.
It is long and strong.	He lōʻihi a ikaika.
So “no” is a bad word.	No laila "ʻaʻole" he huaʻōlelo maikaʻi ʻole.
He dropped his pencil on the floor.	Ua hāʻule ʻo ia i kāna penikala ma ka papahele.
There are a lot of chimps.	Aia ka hapa nui o nā chimp.
Politicians approved the plan.	Ua ʻae ka poʻe kālai'āina i ka papahana.
Take some time to dream every day.	E hoʻolilo i kekahi mau manawa e moeʻuhane i kēlā me kēia lā.
The population of the country is homogeneous.	He homogenous ka heluna kanaka o ka ʻāina.
It has a sharp tail.	He huelo kaha kona.
My money was returned because it was fraudulent.	Ua hoʻihoʻi ʻia kaʻu kālā no ka mea he hoʻopunipuni.
His family thought he was smart.	Manaʻo kona ʻohana iā ia he akamai.
To prevent this growth problem, money is needed.	No ka pale ʻana i kēia pilikia ulu, pono ke kālā.
The flowers have fallen.	Ua hāʻule nā ​​pua.
Some kind of rain ended the drought.	Ua hoʻopau kekahi ʻano ua i ka maloʻo.
Without water, life would end.	Me ka wai ʻole, pau ke ola.
The treaty lasted a century.	Ua hala ke kuikahi i kekahi kenekulia.
The origin of the song is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka mele.
Many families believe that dreams are magical.	Nui nā ʻohana e manaʻoʻiʻo he kupua ka moeʻuhane.
He poured thick sweet potatoes on top of the fish.	Ua ninini ʻo ia i ka ʻuala mānoanoa ma luna o ka iʻa.
The circus was highly regarded.	Ua manaʻo nui ʻia ka circus.
This was not intended.	ʻAʻole i manaʻo ʻia kēia.
He responded by lifting his chin.	Ua pane ʻo ia me ke ʻano me ka hāpai ʻana i kona auwae.
He ate all the foods that could be seen.	Ua ʻai ʻo ia i nā meaʻai a pau i ʻike ʻia.
He stood up to catch his breath.	Kū aʻela ʻo ia e hopu i kona hanu.
They poured salt into the lake.	Ua ninini lākou i ka paʻakai i loko o ka loko.
He worked long hours every day.	Hana ʻo ia i nā hola lōʻihi i kēlā me kēia lā.
Large, black and barren.	Nui ke ana, ʻeleʻele a pāpā.
Odor is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka pilau.
I couldn’t bear the thought of leaving.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo e haʻalele.
The sun was warm to him.	Pumehana ka lā iā ia.
The food is delicious.	He ʻono ka ʻai.
Some reviewers are skeptical.	ʻO kekahi poʻe loiloi he poʻo manaʻo hopohopo.
The pixie decorates their food.	Hoʻokalakupua ka pixie i kā lākou meaʻai.
There are many oranges, lemons, and limes today.	Nui nā ʻalani, nā lemona, a me nā lime i kēia lā.
Nearby volcanoes also erupted.	Ua hū pū kekahi mau lua pele e pili ana.
Funding for public schools was reduced.	Ua hōʻemi ʻia ke kālā no nā kula aupuni.
Food prices have risen sharply.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai meaʻai.
So nothing surprising.	No laila ʻaʻohe mea pūʻiwa.
The kids are on the playground.	Aia nā keiki ma ke kahua pāʻani.
The newspaper published an article about this event.	Ua paʻi ka nūpepa i kekahi moʻolelo no kēia hanana.
The pain was excruciating.	Ua ʻeha ka ʻeha.
A bridge of wooden planks over a deep valley.	He alahaka o nā papa lāʻau ma luna o kahi awāwa hohonu.
The message was sent to this address.	Ua hoʻouna ʻia ka leka i kēia helu wahi.
His house was destroyed in the attack.	Ua wāwahi ʻia kona hale i ka hoʻouka kaua.
He kept a bundle on the tickets.	Ua mālama ʻo ia i kahi pūpū ma nā tiketi.
There are social principles behind technological advancement in some areas.	Aia nā loina pilikanaka ma hope o ka holomua ʻenehana ma kekahi mau wahi.
The injured trees were cut down, as well as some	Ua ʻoki ʻia nā lāʻau i ʻeha, a me kahi
He kept the money in a strong box.	Hoʻopaʻa ʻo ia i ke kālā i loko o ka pahu ikaika.
The snails were loud to the occupant.	Ua leo nui nā koʻo i ka mea komo.
Many of the first people lived in the caves.	Nui nā kānaka mua i noho i nā ana.
He picked up his pencil from the box.	Ua ʻohi ʻo ia i kāna penikala o ka pahu.
You will not meet anyone who has not heard of it.	ʻAʻole ʻoe e hālāwai me kekahi mea i lohe ʻole iā ia.
Gently place a cup and a bowl on the table.	Hoʻokomo mālie ʻia kahi kīʻaha a me ka ipu ma luna o ka pākaukau.
The fire ran through the city.	Holo ke ahi ma ke kūlanakauhale.
Consult your doctor before taking any medication.	E kūkākūkā i kāu kauka ma mua o ka lawe ʻana i ka lāʻau.
Most of the people were poor.	He ʻilihune ka hapa nui o nā kamaʻāina.
He was going to starve to death.	E make ana ʻo ia i ka pōloli.
Some experts believe that overcrowding will lead to more crime.	Manaʻo kekahi poʻe loea ʻo ka hoʻonui ʻia ʻana o ke kaona e alakaʻi i ka hewa.
After the break, everyone was served coffee and cake.	Ma hope o ka hoʻomaha, hāʻawi ʻia nā mea a pau i ke kofe a me ka keke.
And children do well in a rigorous education,	Aʻo maikaʻi nā keiki ma kahi hoʻonaʻauao ikaika,
The swords of the intruders rang out.	Ua kani nā pahi kaua a nā mea komo.
He was a very intelligent and brave man.	He kanaka naauao loa a koa.
It was on the east coast.	Aia ʻo ia ma ke kahakai hikina.
The wind blew and it started to rain.	Puka maila ka makani makani a hoʻomaka ka ua.
The moon shone in the ink sky of the night.	Ua ʻālohilohi ka mahina i ka lani ʻīnika o ka pō.
The prison warden will not negotiate the agreement.	ʻAʻole e kūkākūkā ka luna hale paʻahao i ka ʻaelike.
We heard that he was in prison.	Ua lohe mākou aia ʻo ia i loko o ka hale paʻahao.
Scientists have studied these insects for years.	Ua aʻo ka poʻe ʻepekema i kēia mau iniseti no nā makahiki.
The thief's face was hidden.	Ua hunaia ka helehelena o ka aihue.
Our city is famous for its beauty.	Ua kaulana ko mākou kūlanakauhale no kona nani.
The train started to move.	Ua hoʻomaka ke kaʻaahi e neʻe.
A police officer arrested the thief.	Ua hopu kekahi makai i ka aihue.
Developments are just beginning.	Ke hoʻomaka nei nā hoʻolālā.
A smile was playing on her lips.	He minoʻaka e pāʻani ana ma kona mau lehelehe.
He was slow to understand.	Ua lohi ʻo ia i ka hoʻomaopopo ʻana.
They have been known to use violence to achieve their ends.	Ua ʻike ʻia lākou e hoʻohana i ka hana ʻino e hoʻokō i kā lākou hopena.
They gathered ice cream with melon buds.	Ua ʻohi lākou i ka hau ʻili me ka puna melon.
We have to take care of those things.	Pono kākou e mālama i kēlā mau ʻano.
It shone in the moonlight.	Ua ʻōlinolino i ka mālamalama o ka mahina.
When he arrived, he put his bag down.	I ka hōʻea ʻana, waiho ʻo ia i kāna ʻeke i lalo.
The thunder cracked in the sky.	Māhā ka hekili i ka lani.
It rang immediately.	Ua kani koke mai.
He was wearing a bad blue dress.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole uliuli maikaʻi ʻole.
One thousand car guns exploded at the same time.	Hoʻokahi tausani pū kani kaʻa i pahū i ka manawa like.
The pyramid is covered with hieroglyphics.	Ua uhi ʻia ka pyramid me nā hieroglyphics.
We need to burn more gas.	Pono mākou e puhi i ke kinoea hou aʻe.
We want to number one.	Makemake mākou e helu ʻekahi.
The chapter on the primitive system is the name of the main buildings	ʻO ka mokuna e pili ana i ka ʻōnaehana primitive ka inoa o nā hale koʻikoʻi
Combine flour, salt, and baking powder.	E hui pū i ka palaoa, ka paʻakai, a me ka pauka palolo.
He made his way into the garden, and lovingly invested.	Hoʻokomo ʻo ia i kona ala i loko o ke kīhāpai, a kālele aloha.
The will performs many physiological functions.	Hana ke ake i nā hana physiological he nui.
We don't have to trust foreigners too much.	ʻAʻole pono kākou e hilinaʻi nui i nā haole.
I was surprised.	Ua kahaha au.
Their business is thriving since the peso depreciated.	Ke holomua nei kā lākou ʻoihana ma hope o ka emi ʻana o ka peso.
After many years, the story was told.	Ma hope o nā makahiki he nui, ua hōʻike ʻia ka moʻolelo.
Water vapor is invisible to the naked eye.	ʻAʻole ʻike ʻia ka mahu wai e ka maka.
Millions applied for the scholarship.	Ua noi nā miliona no ka haʻawina.
Dig before the stream.	E wili iho ma mua o ke kahawai.
I am sick of decay.	Ua mai au i ka palaho.
He sat down on a chair.	Noho ʻo ia ma luna o ka noho.
They rebuilt the roads.	Ua kūkulu hou lākou i nā alanui.
An old town stood on the site.	Ua kū kekahi kūlanakauhale kahiko ma ia kahua.
His words came shortly after he finished.	Ua hiki mai kāna ʻōlelo ma hope koke iho o kona pau ʻana.
The crowd expressed their anger.	Ua hōʻike ka lehulehu i ko lākou huhū.
He took longer than his teachers thought.	Ua ʻoi aku kona lōʻihi ma mua o kāna mau kumu i manaʻo ai.
Pine trees in the forest here.	ʻO nā kumu lāʻau pine i ka ululāʻau ma ʻaneʻi.
He experimented with powder, combining different techniques.	Ua hoʻāʻo ʻo ia me ka pauda, ​​me ka hoʻohui ʻana i nā ʻano hana like ʻole.
The meat does not need to be scarce.	ʻAʻole pono ka ʻiʻo i kakaikahi.
The government passed the law.	Ua hoʻoholo ke aupuni i ke kānāwai.
Sweet potato, sweet potato, sweet potato.	ʻuala, ʻuala, ʻuala.
These islands contain important reserves.	Aia i loko o kēia mau mokupuni nā waihona waiwai nui.
Although hard work, it is.	ʻOiai paʻakikī ka hana, ua .
The reason could not be read.	ʻAʻole hiki ke heluhelu ʻia ke kumu.
A new fascist nation	He lāhui fascist hou
The young man was drawn to the beauty.	Ua huki ʻia ke kanaka ʻōpio i ka mea nani.
We are not intimidated.	ʻAʻole mākou e hoʻoweliweli.
He later demanded a loan for his work.	Ua koi hope ʻo ia i ka hōʻaiʻē no kāna hana.
Some people say that women live longer than men.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ua lōʻihi ke ola o nā wahine ma mua o nā kāne.
It’s hard to be a little kid.	He mea paʻakikī ke lilo i keiki liʻiliʻi.
The government needs to do this.	Pono ke aupuni e hana i kēia.
Pour some milk into a bowl.	E ninini i kahi waiu i loko o kahi ipu.
Now, on the lookout, the crowd has grown.	I kēia manawa, ma ka papa nānā, ua ulu ka lehulehu.
The soup is cooking.	Ke hoʻomoʻa nei ka sopa.
Eventually, he left under pressure.	I ka hopena, ua haʻalele ʻo ia ma lalo o ke kaomi.
Welcome to the city of cleaning services.	Welina mai i ke kūlanakauhale o ka lawelawe hoʻomaʻemaʻe.
The price was decided by breaking the rock in half.	Ua hoʻoholo ʻia ke kumukūʻai ma ka uhai ʻana i ka pōhaku pōhaku i ka hapalua.
Half an hour after the order.	He hapalua hola ma hope o ke kauoha.
The doctor inserts the needle into the flesh.	Hoʻokomo ke kauka i ka nila i loko o ka ʻiʻo.
He opened the hill.	Wehe ʻo ia i ka puʻu.
He tried to calm her down.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻomaha iā ia.
The windows shook violently.	Haʻalulu ikaika nā puka makani.
I don't know anyone who doesn't like him.	ʻAʻole wau ʻike i kēlā me kēia kanaka i makemake ʻole iā ia.
Brush light guides are usually used for the overhead attachments.	Hoʻohana maʻamau ʻia nā alakaʻi kukui palaki no nā mea hoʻopili ma luna.
It is believed that the evidence is incomplete.	Ua manaʻo ʻia ʻaʻole i piha nā hōʻike.
One group of scientists said the missing could be counted.	Ua ʻōlelo kekahi pūʻulu ʻepekema hiki ke helu ka nalo.
She went with her friends after school.	Hele ʻo ia me kāna mau hoaaloha ma hope o ke kula.
The sky turns red.	Huli ʻulaʻula ka lewa.
The body was taken to the morgue.	Ua lawe ʻia kahi kupapaʻu i ka hale morgue.
The water is released into the reservoir.	Hoʻokuʻu ʻia ka wai i loko o ka waihona.
Look at the map.	E nānā i ka palapala honua.
The cup is full of forgettable things.	Ua piha ke kīʻaha i nā mea poina.
Your mother has a gold ring.	He apo gula kou makuahine.
Their opinions were expressed orally.	Ua hōʻike waha ʻia ko lākou manaʻo.
It's hard to tell the news.	He paʻakikī ka haʻi ʻana i ka nūhou.
The speaker is sad.	ʻO ka mea haʻiʻōlelo ke kaumaha.
He held the cup over his head.	Ua paʻa ʻo ia i ke kīʻaha ma luna o kona poʻo.
The man bent down to gather something.	Ua kūlou ke kanaka e ʻohi i kekahi mea.
The soldiers were ordered to go to the battlefield.	Ua kauoha ʻia nā koa e hele i ke kahua kaua.
The thighs, the bites, the sores and the rubbish are small.	He mea liʻiliʻi ka ʻūhā, ka nahu, ka ʻeha a me nā ʻōpala.
He admitted that he knew very little about this plant.	Ua ʻae ʻo ia he liʻiliʻi kona ʻike no kēia mea kanu.
During childhood, children need to learn to walk.	I ka wā kamaliʻi, pono e aʻo nā keiki i ka hele wāwae.
According to the composers, the words of this life are flowers.	Wahi a ka poe haku mele, he pua na huaolelo o keia ola ana.
They believe in reincarnation.	Manaʻo lākou i ka reincarnation.
But some people are more concerned about the environment.	Akā ʻoi aku ka hopohopo o kekahi poʻe i ke kaiapuni.
The next member of the cabinet was appointed defense minister.	Ua koho ʻia ka lālā kuhina hou aʻe i kuhina pale.
The foundation stone is withered away.	Ua mae ka pohaku kumu.
These words are translated.	Kuhi ʻia kēia mau ʻōlelo.
We are in a hurry with our work.	Ke wikiwiki nei mākou i kā mākou hana.
In the future, more employees will be needed.	I ka wā e hiki mai ana, pono hou nā limahana.
We slept on the road.	Moe makou ma ke alanui.
The group did not follow the advice and refused to join.	ʻAʻole mālama ka hui i ka ʻōlelo aʻo a hōʻole ʻole e hui pū.
First, you need three cups of black sugar.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻekolu kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
The leader was very forgiving.	Ua kala nui ke alakaʻi.
Sugar can be added to their key.	Hiki ke hoʻohui ʻia ke kō i kā lākou kī.
The money is for research.	No ka noiʻi ʻana ke kālā.
The lights flashed as we entered.	Ua ʻōlinolino nā kukui uila i ko mākou komo ʻana.
Smoking is not recommended for pregnant women.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia ka puhi paka no nā wahine hāpai.
Students need to memorize a lot of information.	Pono nā haumāna e hoʻopaʻanaʻau i nā ʻike he nui ʻole.
He likes dogs and long bows.	Makemake ʻo ia i nā ʻīlio a me nā kakaka lōʻihi.
He cut the grass, but it was cut very short!	Ua ʻoki ʻo ia i ka mauʻu, akā ʻoki pōkole loa!
The plant is the highest obtained in its kind.	ʻO ka mea kanu ka mea kiʻekiʻe loa i loaʻa i kona ʻano.
The last leaf is colored in the fall.	Ua waihoʻoluʻu ka lau hope i ka hāʻule.
It’s easy for the child to do.	He mea maʻalahi ka hana a ke keiki e hana ai.
Astronomers call them quasars.	Kāhea ka poʻe Astronomers iā lākou he quasars.
How's the city?	Pehea ke kulanakauhale?
"These are not the only problems we face," he said.	ʻAʻole kēia wale nā ​​pilikia a mākou e kū nei, ua ʻōlelo ʻo ia.
The wise man taught me a great deal	Ua aʻo mai ke kanaka naʻauao iaʻu i ka mea nui
The rat ate the fruit.	ʻAi ka ʻiole i ka hua.
Adorned with beautiful clothes, the house is beautiful.	Hoʻonani ʻia i nā lole nani, nani ka hale.
It seems that this disease is always common!	Me he mea lā ua maʻa mau kēia maʻi!
I am the one who does not know.	ʻO wau ka mea ʻike ʻole.
The radio went off before the news broke.	Ua pio ka lekiō ma mua o ka nūhou.
Independent design features separate each section.	Hoʻokaʻawale nā ​​hiʻohiʻona hoʻolālā kūʻokoʻa i kēlā me kēia māhele.
Most of these people are unemployed.	ʻO ka hapa nui o kēia poʻe i nele i ka hana.
Let people know you appreciate their work.	E hōʻike i ka poʻe e mahalo ʻoe i kā lākou hana.
We need two cups.	ʻElua kīʻaha kō mākou e pono ai.
They kept the wine in the back room.	Ua mālama lākou i ka waina ma ke keʻena hope.
I saw many spiritual growths	Ua ʻike au i nā ulu ʻuhane he nui
He was a very intelligent old man.	He elemakule naauao loa.
Plant your tongue on your cheek.	E kanu i kou alelo ma kou papalina.
The most powerful person is the one charged in prison.	ʻO ka mana nui loa ka mea i hoʻopiʻi ʻia i ka hale paʻahao.
The last child left home last week.	Ua haʻalele ke keiki hope i ka home i ka pule i hala.
Plants conserve solar energy just like chemical energy.	Mālama nā mea kanu i ka ikehu lā e like me ka ikehu kemika.
As a teacher, he was highly respected by all.	He kumu a he kumu aʻo, mahalo nui ʻia ʻo ia e nā mea a pau.
The sweet aroma of pineapples wafted through the air.	E kau ana ka ʻala ʻono o nā paina i ka lewa.
For each line, tell this song.	No kēlā me kēia lālani, e haʻi mai i kēia mele.
The lotus is the national flower here.	ʻO ka lotus ka pua aupuni ma ʻaneʻi.
The partridge is placed on a branch.	Kau ʻia ka partridge ma kahi lālā.
The north wind was strong at that time of year.	Ua ikaika ka makani ʻākau i kēlā manawa o ka makahiki.
The lighthouse reminds the ships for the rocks in advance.	Hoʻomaopopo ka hale kukui i nā moku no nā pōhaku ma mua.
Many international companies choose not to do business here.	Nui nā hui honua e koho ʻaʻole e hana ʻoihana ma aneʻi.
Someone is ringing the doorbell.	Ke kani nei kekahi i ka bele puka.
The sight of his friend filled him with joy.	ʻO ka ʻike ʻana aku o kona hoa i hoʻopiha iā ia me ka hauʻoli.
We need to make sure it’s more stable.	Pono mākou e hōʻoia i ka ʻoi aku ka paʻa.
Mixed herbs, fenugreek, and dried chili peppers.	Nā mea kanu i hui ʻia, ka fenugreek, a me nā pepa chili maloʻo.
But this resource has dried up.	Akā ua maloʻo kēia kumuwaiwai.
Don't say it out loud, it's bad.	Mai ʻōlelo leo nui, he ʻino.
The car was found abandoned in the car seat.	Ua loaʻa ka kaʻa i haʻalele ʻia ma ka noho kaʻa.
A kind of cactus is the cause of great pain.	ʻO kahi ʻano cactus ke kumu e ʻeha nui ai.
Place one sugar cane in each cup.	E kau i hoʻokahi pahu kōpaʻa i loko o kēlā me kēia kīʻaha.
The grinder kneads the dough into flour.	Hoʻopili ka mea wili i ka palaoa i palaoa.
Her hair was slippery.	Ua paheʻe ʻia kona lauoho.
Some chose to leave the program immediately.	Ua koho kekahi e haʻalele koke i ka papahana.
All you need are two cups of bread.	ʻO ka mea āu e makemake ai he ʻelua kīʻaha palaoa.
He quickly turned the pages.	Huli koke ʻo ia i nā ʻaoʻao.
The water is gone	Lilo ka wai
The effects of global warming are well known.	ʻIke ʻia nā hopena o ka hoʻomehana honua.
The lines are too long at high altitudes.	He lōʻihi loa nā laina i nā manawa kiʻekiʻe.
I pierced the dead meat with my shoe.	Ua hou au i nā ʻiʻo make me koʻu kāmaʻa.
My mother told me to keep quiet.	ʻŌlelo mai koʻu makuahine iaʻu e noho mālie.
All students go to school by car.	Hele nā ​​haumāna a pau i ke kula ma ke kaʻa.
So, when the udder was removed, it would die.	No laila, ke wehe ʻia ka ʻuu pī, make ia.
A message is attached.	Hoʻopili ʻia kahi leka.
But the village is under water.	Akā, aia ke kauhale i lalo o ka wai.
This is a dangerous situation.	He ulia pōpilikia kēia.
No choice, they have no choice.	ʻAʻohe koho, ʻaʻohe o lākou koho.
Who ate the cookies?	ʻO wai ka mea i ʻai i nā kuki?
The tall man walked a few more feet.	Ua hele hou ke kanaka lōʻihi i kekahi mau kapuaʻi.
The author has added new features.	Ua hoʻohui ka mea kākau i nā hiʻohiʻona hou.
He pushed the eggs with force.	Ua hoʻokuke ʻo ia i nā hua me ka ikaika.
He often visited the cinema.	Ua kipa pinepine ʻo ia i ka hale kiʻi kiʻi.
The water level is adequate now.	Ua lawa ka pae wai i kēia manawa.
He kicks pebbles on the rocky path.	Kikeke ʻo ia i ka ʻiliʻili ma ke ala pōhaku.
He forsook the enemy.	Ua haʻalele ʻo ia i ka ʻenemi.
They are associated with various diseases.	Pili lākou i nā maʻi like ʻole.
This medication can help your condition.	Hiki ke kōkua kēia lāʻau i kou kūlana.
You need to cut the carrots before you cook.	Pono ʻoe e ʻoki i nā kāloti ma mua o kou kuke ʻana.
Recent research shows that he does not agree with his policies.	Hōʻike nā noiʻi hou i ka ʻae ʻole ʻana i kāna mau kulekele.
The products are soft.	He palupalu nā huahana.
He spent more than two years with the company.	Ua hala ʻo ia ma mua o ʻelua mau makahiki me ka hui.
Few foreigners are visiting.	Kakaikahi na haole e kipa mai nei.
It was a mystery who was lying under that mound of grass.	He mea pohihihi ka mea e moe ana malalo o kela puu mauu.
Accuracy is greatly affected by light.	Hoʻopili nui ʻia ka pololei e ke kukui.
Most teenagers connect their cell phones.	Hoʻopili ka hapa nui o nā ʻōpio i kā lākou kelepona.
What is life like in the mountains?	Pehea ke ola ma ke kuahiwi?
He had raised the benefits of innovation over the years.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i nā pono o ka hana hou ʻana no nā makahiki.
Today, many schools use different texts.	I kēia lā, nui nā kula e hoʻohana i nā kikokikona ʻokoʻa.
The crowd gathered outside the hospital.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ka haukapila.
Population growth only intensified.	ʻO ka piʻi ʻana o ka waiwai nui o ka heluna kanaka ua hoʻonui wale ʻia.
She cleaned the house.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i ka hale.
The big city is in the right place.	Aia ke kūlanakauhale nui ma kahi kūpono.
They developed a system for solving chemical problems.	Ua hoʻolālā lākou i ʻōnaehana no ka hoʻoponopono ʻana i nā pilikia kemika.
The buyer must pay attention to what the customer thinks.	Noʻonoʻo pono ka mea kūʻai aku i ka manaʻo o ka mea kūʻai aku.
The fighting was fierce.	Ua ikaika ka hakaka.
Her lips quivered.	Haalulu kona mau lehelehe.
Many gas stations offer the best food.	Hāʻawi ka nui o nā hale ʻaila i ka meaʻai maikaʻi loa.
The food is different for the fish casserole.	He mea ʻokoʻa ka meaʻai no ka casserole iʻa.
The sea enters the cave through the entrance.	Komo ke kai i loko o ke ana ma ka puka komo.
The cat sat still.	Noho malie ka popoki.
Fire is amazing.	He mea kupanaha ke ahi.
So buy the remaining houses.	No laila e kūʻai aku i nā hale i koe.
There were several earthquakes in the area.	Ua paʻi nā ʻōlaʻi ma ia wahi i kekahi mau manawa.
Bank thieves have robbed the world.	Ua pōā nā ʻaihue i ka panakō i ke ao ākea.
These days, anxiety is on the rise.	I kēia mau lā, ua piʻi ka hopohopo.
After a heated argument with the prime minister, he ran away.	Ma hope o ka hoʻopaʻapaʻa hahana ʻana me ke kuhina nui, ua holo ʻo ia i waho.
Members of the royal family were enslaved.	Ua hoʻokauwā ʻia nā lālā o ka ʻohana aliʻi.
The air in the house was electric.	He uila ka lewa o ka hale.
Many geographers believe that people live on this land.	Manaʻo ka poʻe kālaihonua he nui e noho ana nā kānaka ma kēia ʻāina.
The boil must be warm.	Pono e mahana ka paila.
Nehru's spirit bothers me.	Hoʻopilikia ka ʻuhane o Nehru iaʻu.
The bag contained cola, orange and pineapple juice.	Aia ka ʻeke i ka cola, ka ʻalani a me ka wai paina.
At the very least, the donkey saw itself.	Me ka liʻiliʻi loa, ua ʻike ka hoki iā ia iho.
She thought she was beautiful.	Manaʻo ʻo ia he nani ʻo ia.
The car was illuminated by an oil lamp.	Ua hoʻomālamalama ʻia ke kaʻa kaʻa e kahi kukui aila.
This pink will soothe your heat.	ʻO kēia poni e hōʻoluʻolu i kou wela.
It was dangerous to go to sea.	He pōʻino ka hele ʻana ma ke kai.
The driver puts the pictures on his horse.	Hoʻokomo ka mea hoʻoholo i nā kiʻi i kona lio.
Finely chop the tortillas with a pizza slice.	Eʻoki pono i nā tortillas me kahiʻoki pizza.
The discussion began at six o'clock.	Ua hoomaka ke kukakuka ma ka hora eono.
Along the way, military roadblocks appeared.	Ma ke alahele, ua puka mai nā pale alanui koa.
He had to attack his enemies.	Pono ʻo ia e hoʻouka i kona mau ʻenemi.
The old men ruled the land.	Ua hoʻomalu ka poʻe ʻelemakule i ka ʻāina.
Many people are apprehensive about this practice.	Nui ka poʻe i hopohopo i kēia hana.
Many people in this country believe in the paranormal.	Nui nā poʻe ma kēia ʻāina i manaʻoʻiʻo i ka paranormal.
He did not say a word.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo iki.
The cat saw the danger, it jumped out the window.	Ua ʻike ka pōpoki i ka pōʻino, lele ʻo ia mai ka puka makani.
The weaker player competed against the stronger.	Ua hoʻokūkū ka mea pāʻani nāwaliwali i ka mea ikaika.
He slips in and out of sight.	Paheʻe ʻo ia i loko a ma waho o ka ʻike.
Job interviews were really difficult.	Ua pilikia maoli nā nīnauele Job.
He is turned back from the way;	Ua hoʻi ʻo ia mai ka ʻaoʻao,
Enter different types of data.	E hoʻokomo i nā ʻano ʻikepili like ʻole.
Children are not allowed to climb trees.	Ua pāpā ʻia ke keiki e piʻi i nā kumulāʻau.
Do not make this mistake.	Mai hana i kēia kuhi hewa.
Start by frying the onion.	E hoʻomaka me ka palai ʻana i ka ʻonika.
Let us not fear him who is greater than we.	Mai makau kakou i ka mea i oi aku ia kakou.
This is the only way to really see the city.	ʻO kēia wale nō ke ala e ʻike maoli ai i ke kūlanakauhale.
The small islands are an entire army.	ʻO nā mokupuni liʻiliʻi he koʻa holoʻokoʻa.
Storytelling is an art form.	He ʻano hana noʻeau ka haʻi moʻolelo.
The gardener attaches to the sprinkler system.	Hoʻopili ka mea māla i ka ʻōnaehana sprinkler.
The forest is inhabited by many deer.	Noho ʻia ka nahele e ka nui o nā dia.
Each of these cultures is very different.	ʻOkoʻa loa kēia mau moʻomeheu pākahi.
This would be a disgrace for her, but she would survive.	He kūlana hilahila kēia nona, akā e ola ʻo ia.
So far they have not been widely publicized.	A hiki i kēia manawa, ʻaʻole i hoʻolaha nui ʻia lākou.
Some governments have established administrative programs.	Hoʻokumu kekahi mau aupuni i nā papahana hoʻomalu.
The cat flew on the table.	Lele ka popoki ma ka papakaukau.
A large forest fire destroyed the camp.	Ua hoʻopau ke ahi o ka nahele nui i kahi hoʻomoana.
He wiped the sweat from his forehead with his hand.	Holoi ʻo ia i ka hou o kona lae me kona lima lima.
Many people think he has talent.	Manaʻo ka poʻe he nui iā ia he kālena.
The process of melting can irritate people.	Hiki i ke kaʻina hana o ka hoʻoheheʻe ʻana ke hoʻohūhū i nā kānaka.
The stone masons acted quickly.	Ua hana wikiwiki nā mea hana pōhaku.
This is a bag in the trash.	He ʻeke kēia i loko o ka ʻōpala.
Most of the villages were destroyed by the tsunami.	Ua luku ʻia ka hapa nui o nā kauhale i ke kai eʻe.
He grabbed the door, jumped.	Kiʻi ʻo ia i ka puka, lele ʻo ia.
Those laws were misled.	Ua alakaʻi hewa ʻia kēlā mau kānāwai.
Moving water is energy.	He ikehu ka wai hoʻoneʻe.
She was happy to watch her daughter play.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka nānā ʻana i kāna kaikamahine e pāʻani ana.
Fossil fuels have been around for billions of years.	Ua puni nā wahie fossil no nā piliona makahiki.
The father promised to look into this.	Ua hoʻohiki ʻo makuakāne e nānā i kēia mea.
Made from white box lined with paper.	Hana ʻia mai ka pahu keʻokeʻo i hoʻopaʻa ʻia me ka pepa.
The arrival began, guarded by soldiers.	Ua hoʻomaka ka hōʻea ʻana mai, i kiaʻi ʻia e nā pūʻali koa.
His white shirt was covered with sweat.	Ua uhi ʻia kona pālule keʻokeʻo i ka hou.
But importers have grown strongly.	Akā, ua ulu ikaika nā mea lawe mai.
The incision is necessary to remove that abdomen.	Pono ka ʻoki ʻana no ka wehe ʻana i kēlā ʻōpū.
On the way home, he fell and broke his arm.	I ka hoʻi ʻana i ka home, hāʻule ʻo ia a haki kona lima.
Honey is made from the nectar of flowers.	Hana ʻia ka meli mai ka nectar pua.
Bees are especially vulnerable in a deserted warehouse.	Kūleʻa nui nā nalo i loko o ka hale waihona mehameha.
The words of the composer show loneliness.	Hōʻike ka ʻōlelo a ka haku mele i ka mehameha.
The pilot piloted the plane to safety.	Na ke pailaka i hookele i ka mokulele i ka palekana.
A lawyer argued his client’s case.	Ua hoʻopaʻapaʻa kekahi loio i ka hihia o kāna mea kūʻai.
I could not bear the pain.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka ʻeha.
This is a good year for plants.	He makahiki maikaʻi kēia no nā mea kanu.
The library is full of old books.	Ua piha ka waihona puke me nā puke kahiko.
Workers wore gas masks and clothing to protect themselves.	Ua ʻaʻahu ka poʻe hana i nā maka kinoea a me nā lole e pale aku iā lākou iho.
Repeat the steps.	E hana hou i nā ʻanuʻu.
His body turned as he performed vasisthasana.	Huli kona kino i kāna hana ʻana i ka vasisthasana.
When the two phone lines entered the picture, the technology was happy.	I ke komo ʻana o nā laina kelepona ʻelua i ke kiʻi, ua ʻoliʻoli ka ʻenehana.
The lion is very much alive.	Ua ola loa ka liona.
This is a golden time.	He manawa gula kēia.
Do you have any tips for good places to visit?	Loaʻa iā ʻoe nā ʻōlelo aʻoaʻo no nā wahi maikaʻi e kipa aku ai?
I was asked to search the archive.	Ua noi ʻia au e ʻimi i ka waihona.
The soldier is inside.	Aia ke koa i loko.
Volunteers taught the monkeys to release coconuts.	Ua aʻo nā kānaka manawaleʻa i nā monkey e hoʻokuʻu i ka niu.
It grows fast.	He wikiwiki ka ulu.
The water here is very deep.	He hohonu loa ka wai maanei.
He tore the letter in two.	Ua haehae ʻo ia i ka leka i ʻelua.
The clock moved slowly into the stillness of the night.	Ua neʻe mālie ka uaki i ka mālie o ka pō.
The puzzle was very easy for him.	He maʻalahi loa ka puzzle iā ia.
This table was made of mahogany.	Ua hana ʻia kēia pākaukau me ka mahogany.
The courts upheld that decision.	Ua kūpaʻa nā ʻaha kānāwai i kēlā ʻōlelo hoʻoholo.
That's disgusting.	Hoʻopailua kēlā mea.
Plan your weekend ahead of time.	E hoʻonohonoho i kāu hopena pule ma mua o ka manawa.
Be careful not to step on your dog.	E akahele e pale i ka hehi ʻana i kāu ʻīlio.
The earliest writings of man.	Nā hana kākau mua loa a ke kanaka.
They were very loud.	Ua walaʻau nui lākou.
In modern times, machines are widely used.	I kēia au hou, hoʻohana nui ʻia nā mīkini.
Food is the source of food.	ʻO ka meaʻai ke kumu o ka meaʻai.
The flowers soon withered.	Ua mae koke nā pua.
He was healed by a miracle.	He hana mana kona i ola ai.
Sick people are more likely to eat chicken than chicken.	ʻOi aku ka poʻe maʻi maʻi i ka pīkī ma mua o ka moa.
The size of the industry is growing.	Ke ulu nei ka nui o ka ʻoihana o ka ʻoihana.
Fear gripped them all.	Ua kau ka hopohopo ma luna o lākou a pau.
The priest chanted.	Oli ke kahuna pule.
The flower is red.	ʻulaʻula ka pua.
The fruit was broken by the owl.	Ua wawahiia ka hua e ka pueo.
The baby slept peacefully.	Ua hiamoe ka pēpē me ka maluhia.
So you need to think about this policy.	No laila pono ʻoe e noʻonoʻo e pili ana i kēia kulekele.
Science is an organized search for knowledge.	ʻO ka ʻepekema kahi ʻimi hoʻonohonoho no ka ʻike.
People who are looking to excel as singers often visit the camps.	ʻO ka poʻe e ʻimi nei e hoʻomaikaʻi ma ke ʻano he poʻe mele ke hele pinepine i nā kahua hoʻomoana.
There are many factories in the area.	Nui nā hale hana ma ia wahi.
The value increases slowly.	Piʻi mālie ka waiwai.
The spring was dry.	Ua maloʻo ka pūnāwai.
He just sat in the corner.	Noho wale ʻo ia ma ke kihi.
He wanted to get a government position.	Manaʻo ʻo ia e loaʻa kahi kūlana aupuni.
The old man loved her.	Ua aloha ka ʻelemakule iā ia.
Dive in, the water is amazing!	Luʻu i loko, kupaianaha ka wai!
The soil here is very fertile.	He momona loa ka lepo maanei.
I watched him run for several minutes.	Nānā au iā ia e holo ana no nā minuke he nui.
These clothes are expensive.	He pipiʻi kēia mau lole.
He was the eldest of three brothers.	ʻO ia ka hiapo o ʻekolu mau kaikunāne.
The castle is surrounded by high stone walls.	Ua puni ka hale kākela e nā pā pōhaku kiʻekiʻe.
She pursed her lips.	Ua palu ʻo ia i kona mau lehelehe.
He was kind of a gentleman.	He ano keonimana kona.
Unbeknownst to anyone, we picked up our fish.	Me ka ʻike ʻole o kekahi, ua hāpai kā mākou iʻa.
The cows go north in the fall.	Hele nā ​​bipi i ka ʻākau i ka hāʻule ʻana o ka hāʻule.
The accident happened at a fixed company.	Ua loaʻa ka pōʻino ma kahi hui paʻa.
The waiter opened the door for us.	Ua wehe ka mea lawelawe i ka puka no mākou.
Many people died, but a number survived the flood.	Nui ka poʻe i make, akā he helu i ola i ke kaiakahinalii.
He became very sick soon after.	Ua maʻi nui ʻo ia ma hope koke iho.
The king's staff gave him wine.	Hāʻawi ke koʻokoʻo o ke aliʻi iā ia me ka waina.
The horse had fallen and was about to fall.	Ua hina ka lio a kokoke e hina.
Listen carefully, he ordered, for provocative voices.	E hoʻolohe pono, kauoha ʻo ia, no nā leo hoʻohuoi.
They are people who want to see change.	He poʻe makemake lākou e ʻike i ka loli.
There is a need to improve the situation.	Loaʻa ka pono e hoʻomaikaʻi i ke kūlana.
He painted the wall red.	Ua pena ʻo ia i ka pā i ʻulaʻula.
The monkeys did not respond well to the attack.	ʻAʻole i pane maikaʻi nā monkey i ka hoʻouka ʻana.
I was confused by your question.	Ua pohihihi au i kau ninau.
The lights were extinguished by a large explosion.	Ua pio nā kukui i kahi pahū nui.
The garden is decorated with simple red flowers.	Hoʻonani ʻia ka māla me nā pua ʻulaʻula maʻalahi.
The technical expertise connects many providers.	Hoʻohui ka mākau akamai i nā mea hoʻolako he nui.
The Minister conducted the choir at the church.	Na ke Kuhina i alakai i ka papa himeni ma ka hoomana.
The earth was shaped like a sphere.	Ua like ke ano o ka honua me he poepoe la.
The streets were quiet after night.	Ua mālie nā alanui ma hope o ka pō.
There is a large selection of books.	Loaʻa kahi koho nui o nā puke.
The ‘cyclone bomb’ hit the midwest.	Ua pā ka 'bomb cyclone' i ke komohana waena.
Just the thought of traveling in that heat is unbearable.	ʻO ka noʻonoʻo wale ʻana i ka huakaʻi i kēlā wela ʻaʻole hiki ke hoʻomanawanui.
He laughed at me knowingly.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia iaʻu me ka ʻike.
They went and sang the songs of freedom.	Ua hele lākou me ka hīmeni ʻana i nā mele o ke kūʻokoʻa.
The metal is removed from the iron.	Wehe ʻia ke metala mai loko mai o ka hao.
The fight escalated.	Ua piʻi ka hakakā.
People who are just starting out are often involved in advertising.	Hoʻokomo pinepine ka poʻe e hoʻomaka ana i nā ʻoihana i ka hoʻolaha.
Summer is coming.	Ke kokoke mai nei ke kauwela.
Many of the residents of this city are not happy with the government.	Nui ka poʻe kamaʻāina o kēia kūlanakauhale ʻaʻole hauʻoli i ke aupuni.
At night, the farmers quickly gathered.	I ka pō, ʻākoakoa koke ka poʻe mahiʻai.
The noise, spinning and popping, can be a deafening sound.	ʻO ka walaʻau, ka wili a me ka popping, hiki i kahi leo kuli.
Has the workman finished painting the house?	Ua pau anei i ka paahana ke pena i ka hale?
The landlord’s office took the proceeds of my rent.	Ua lawe ke keʻena o ke konohiki i ka loaʻa o koʻu hoʻolimalima.
It's a different kind of music.	He ʻano mele ʻokoʻa.
You need to listen to your boss.	Pono ʻoe e hoʻolohe i kāu luna.
The bad news was reported over the telephone.	Ua haʻi ʻia ka lono maikaʻi ʻole ma ke kelepona.
There was no need to dig in the river.	ʻAʻohe pono e ʻeli i ka muliwai.
Once the engineers were available, they quickly changed the route.	I ka loaʻa ʻana o nā ʻenekini, ua hoʻololi koke lākou i ka huakaʻi.
The athlete has been learning this sport for many years.	Ua aʻo ka mea haʻuki i kēia haʻuki no nā makahiki he nui.
The coach explained how to play the game.	Ua wehewehe ke kaʻi i ke ʻano o ka pāʻani ʻana i ka pāʻani.
After you apply, think about the type of clothing.	Ma hope o kāu noi ʻana, e noʻonoʻo i ke ʻano lole.
She lived alone in a small house.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma kahi hale liʻiliʻi.
What we are doing without thinking!	ʻO nā mea a mākou e hana nei me ka noʻonoʻo ʻole!
The judges met in secret.	Ua hui malu na lunakanawai.
They enjoyed the curry feast.	Ua hauʻoli lākou i ka ʻahaʻaina curry.
The economist’s plan is simple.	He maʻalahi ka hoʻolālā a ka mea hoʻokele waiwai.
I am writing a book but I am having problems.	Ke kākau nei au i puke akā pilikia au.
They probably think we took their lake.	Manaʻo paha lākou ua lawe mākou i ko lākou loko.
The web is woven in the corner.	Ua ulana ka pūnanawelewele ma ke kihi.
She bit her lip, bringing back tears.	Nahu ʻo ia i kona lehelehe, hoʻihoʻi i ka waimaka.
The highway runs north and left.	Holo ke ala nui i ka ʻākau a i ka hema.
The cake rises nicely from the cup.	Piʻi maikaʻi ka keke mai ke kīʻaha.
I saw some pigeons there, grouping together.	Ua ʻike au i kekahi mau manu nūnū ma laila, e hui pū ana.
Valuable lessons can be learned from mistakes.	Hiki ke aʻo ʻia nā haʻawina waiwai mai nā hewa.
The model is just a way to show the world.	ʻO ke kumu hoʻohālike he ala wale nō ia e hōʻike ai i ka honua.
They are training hard.	Ke hoʻomaʻamaʻa ikaika nei lākou.
Many other animals were at risk.	Nui nā holoholona ʻē aʻe i ka pōʻino.
People who get in the sea sometimes, they go into prostitution.	ʻO ka poʻe i loaʻa i ke kai i kekahi manawa, hele lākou i ka moekolohe.
You can have my piece.	Hiki iā ʻoe ke loaʻa kaʻu ʻāpana.
Hundreds of people attended the dinner and show.	He mau haneli kanaka i hele i ka ʻaina ahiahi a me ka hōʻike.
Water drops fall on the rock.	Hāʻule nā ​​kulu wai ma luna o ka pōhaku.
The entry process was complicated.	Ua paʻakikī ke kaʻina hana komo.
He kissed her eagerly.	Honi ʻo ia iā ia me ka ʻiʻini.
There will be enough electricity in the windmill for the small house.	E lawa ka uila i ka wili makani no ka hale liʻiliʻi.
Knowledge score is low.	Haʻahaʻa ka helu ʻike.
He was not promoted, so he left.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻokiʻekiʻe ʻia, no laila ua haʻalele ʻo ia.
I showed my colleagues some questions.	Ua hōʻike au i kaʻu mau hoa hana i kekahi mau nīnau.
The soldiers search the palace from top to bottom.	Huli nā koa i ka hale aliʻi mai luna a lalo.
The village streets are terrible when it rains.	He weliweli na alanui kauhale i ka wa ua.
There was no indication that the fire had been started.	ʻAʻohe mea hōʻike i hana ʻia ke ahi.
He ran fast to the car.	Holo wikiwiki ʻo ia i ke kaʻa.
They live in mountainous areas and forests.	Noho lākou ma nā wahi mauna a me nā ululāʻau.
These tests will make sure that his blood vessels are not broken.	ʻO kēia mau hoʻāʻo e hōʻoia i ka haki ʻole o kona iwi koko.
Local residents have good access to health care.	Ua loaʻa maikaʻi nā kamaʻāina kūloko i ka mālama olakino.
It was clear to talk to parliament.	Ua maopopo e kamaʻilio i ka pāremata.
Everyone has a different taste in the picture.	He ʻokoʻa ka ʻono o kēlā me kēia kanaka i ke kiʻi.
He gave me a thigh of knowledge.	Hāʻawi ʻo ia i kahi ʻūhā ʻike.
Use a small saucepan to make a shallow frying pan.	E hoʻohana i kahi ipu liʻiliʻi e hana i kahi pā palai pāpaʻu.
Cut gently with a knife.	E kalai mālie me ka pahi.
Her smile was pleasant.	Ua ʻoluʻolu kona minoʻaka.
Smoking is the leading cause of cancer of the neck, mouth and lungs.	ʻO ka puhi paka ke kumu o ka maʻi kanesa o ka ʻāʻī, ka waha waha a me nā akemāmā.
The result is a bold statement of freedom.	ʻO ka hopena he ʻōlelo wiwo ʻole o ke kūʻokoʻa.
He laughed a lot and turned to face his guests.	Ua ʻakaʻaka nui ʻo ia, a huli aʻe i mua o kāna mau malihini.
The tour is closed.	Paʻa ka kaʻa kaʻapuni.
Most of the people are saying that the problem is over in peace.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe e ʻōlelo nei ua pau ka pilikia me ka maluhia.
If you hear noise, look out the window.	Inā lohe ʻoe i ka halulu, e nānā i waho o ka puka makani.
The Antarctic supports a wide variety of animals.	Kākoʻo ka ʻāina Antarctic i nā ʻano holoholona like ʻole.
He paused and struck his chin with his hand.	Hoʻomaha ʻo ia a hahau i kona ʻauwae me kona lima.
We will perform the decontamination procedures.	E hana mākou i nā kaʻina hana decontamination.
The groups live separately.	Noho kaʻawale nā ​​hui.
Arguments among students are common.	He mea maʻamau ka hoʻopaʻapaʻa ma waena o nā haumāna.
A second gift too!	He makana lua kekahi!
He was seen trembling.	Ua ʻike ʻia ʻo ia i haʻalulu.
His project was approved by the trustees.	Ua ʻae ʻia kāna hoʻolālā mai ka poʻe mālama waiwai.
In the evening the whole town was asleep.	Ma ke ahiahi ua hiamoe ke kaona a pau.
Several rebel groups are operating in the area.	Ke hana nei kekahi mau hui kipi ma ia wahi.
Many visitors are disappointed when they visit this park.	Nui ka poʻe malihini e hoka i ko lākou kipa ʻana i kēia paka.
My teeth need dental work.	Pono koʻu mau niho i ka hana niho.
You need to avoid new types of food.	Pono ʻoe e pale i nā ʻano meaʻai hou.
The picture was thrown away.	Ua kiola ʻia ke kiʻi.
I hate that box.	Ke inaina nei au i kēlā pahu.
He argued strongly about the idea.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻo ia i ka manaʻo.
My uncle said we would seek their advice.	Ua ʻōlelo koʻu ʻanakala e ʻimi mākou i kā lākou ʻōlelo aʻo.
Their only child died in the accident.	Ua make kā lāua keiki hoʻokahi i kahi pōʻino.
A key man was paid to kill the victim.	Ua uku ʻia kahi kanaka kī e pepehi i ka mea i pepehi ʻia.
They approved actions for nuclear war.	Ua ʻae lākou i nā hana no ka hoʻokuʻu kaua nuklea.
Researchers are unable to agree on the origin of the coffee.	ʻAʻole hiki i nā mea noiʻi ke ʻae i ke kumu o ke kofe.
He stared into my eyes intently.	Ua nānā ʻo ia i koʻu mau maka me ka ikaika ʻā.
Don't take care of the trash!	Mai mālama ʻoe i ka ʻōpala!
I washed a lot of water from my face.	Holoi au i ka wai nui mai koʻu alo.
Brides like to dress differently.	Makemake nā wahine mare i nā ʻaʻahu ʻano.
The other side of the experiment was color.	ʻO ka mea ʻē loa o ka hoʻokolohua ʻo ia ke kala.
Before the civil war, the government was very bad and bad.	Ma mua o ke kaua kīwila, ua hana ʻino ke aupuni a maikaʻi ʻole.
People need to stand up for their rights.	Pono nā kānaka e kū i kā lākou mau kuleana.
Capitalism is the financial system based on personal responsibility.	ʻO ka Capitalism ka ʻōnaehana waiwai e pili ana i ka kuleana pilikino.
Remove the peas from the soup.	Wehe i ka pī mai ka sopa.
Power lines were broken, conversations ended.	Ua haki nā laina uila, hoʻopau i nā kamaʻilio.
The policeman was tired and tired.	Ua luhi a luhi ka makai.
Put all waste paper in the new work bin.	E hoʻokomo i nā ʻōpala pepa a pau i loko o ka pahu hana hou.
Find a good doctor if you are not feeling well.	E ʻimi i ke kauka maikaʻi inā ʻaʻole ʻoe maikaʻi.
He was wearing a sack.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kahi ʻeke.
The origin of the elephant is common.	ʻO ke kumu o ka ʻelepani he mea maʻamau.
He took all the steps imaginable.	Ua lawe ʻo ia i nā hana āpau i hiki ke noʻonoʻo ʻia.
The oceans play an important role in the seasons.	He kuleana koʻikoʻi nā au moana i nā au.
Giant was the first to say this.	Hele mua ʻo Giant i kēia ʻōlelo.
Love the writings of this sage.	Aloha nui na palapala a keia akeakamai.
The doctor examined the patient carefully.	Ua nana pono ke kauka i ka mai.
There are many birds every year.	He nui nā manu i kēlā me kēia makahiki.
Literature has benefited a person in many ways.	Ua waiwai ka palapala i ke kanaka ma na ano he nui.
Always make cookies at home.	Hana maʻa mau nā kuki ma ka home.
Carbon dioxide is a major contributor to global warming.	ʻO ka carbon dioxide kekahi mea kōkua nui i ka hoʻomehana honua.
The goals of this organization are noble.	He hanohano nā pahuhopu o kēia hui.
He liked the wind and the desert of the beach.	Ua makemake ʻo ia i ka makani a me ka neoneo kahakai.
We immediately knew the reason.	Ua ʻike koke mākou i ke kumu.
This rice is grown on paddy fields.	Hoʻoulu ʻia kēia raiki ma nā pā paddy.
Last month she read an article about global warming.	I ka mahina i hala iho nei ua heluhelu ʻo ia i kahi ʻatikala e pili ana i ka hoʻomehana honua.
Some studies did not find significant male differences.	ʻAʻole i loaʻa i kekahi mau haʻawina nā ʻokoʻa kāne nui.
I can’t confirm how much of it is.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i ka nui o ia mea.
Every green leaf shook in the wind.	Haʻalulu kēlā me kēia lau ʻōmaʻomaʻo i ka makani.
I held my breath as he lowered the knife.	Paʻa koʻu hanu i kona hoʻohaʻahaʻa ʻana i ka pahi.
The light travels through the shining object.	Holo ka malamalama ma o ka mea alohilohi.
Evidence shows that the water level is rising.	Hōʻike nā hōʻike i ka piʻi ʻana o ka wai.
A governor announced the decision.	Ua haʻi aku kekahi lunakaʻāina i ka ʻōlelo hoʻoholo.
He bent down over the well to wash the dishes.	Ua kūlou ʻo ia ma luna o ka luawai, e holoi kīʻaha.
Our skins were wet from the rain.	Ua pulu kā mākou ʻāwīwī ma muli o ka ua.
This land is free from natural phenomena.	Kūʻokoʻa kēia ʻāina mai nā hanana kūlohelohe kūlohelohe.
Carrying on foot, in a circle, or on horseback.	ʻO ka lawe ʻana ma ka wāwae, ka pōʻaiapuni, a i ʻole ka lio.
The beach was full of people.	Ua piha ke kahakai i nā kānaka.
Before we start our promotion we will do some research.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana i kā mākou hoʻolaha e hana mākou i ka noiʻi.
There are many snakes sharing the same campus.	Nui nā nahesa i kaʻana like i ka pā kula.
We have some bad news.	Loaʻa iā mākou kekahi lono maikaʻi ʻole.
Cut the onion completely.	ʻOkiʻoki loa i ka ʻonika.
It’s in the middle of winter.	Aia ma ka waena o ka hoʻoilo.
Hard life was ruined.	Ua pōʻino ke ola paʻakikī.
The warriors were accustomed to fighting in foreign lands.	Ua maʻa nā koa i ka hakakā ʻana i nā ʻāina ʻē.
Then I will continue with my thesis.	A laila e hoʻomau wau i kaʻu thesis.
The noise disturbed his sleep.	Ua hoʻopilikia ka walaʻau i kāna hiamoe.
And she put her head in her arms, and wept.	Kulou iho la kona poo iloko o kona mau lima a uwe iho la.
The farm is growing fast and needs a lot of workers.	Ke ulu wikiwiki nei ka mahiʻai a makemake nui i nā limahana.
The actor stares at the popcorn.	Nānā pololi ka mea keaka i ka popcorn.
He spoke his thoughts.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kāna mau manaʻo.
The city hall is low in hot countries.	Ua haʻahaʻa ka halepule o ke kūlanakauhale ma nā ʻāina wela.
That's right, for once.	Pololei ʻo ia, no ka manawa hoʻokahi.
First, you need half a cup of sugar cane.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ka hapalua kīʻaha o ke kō.
Most of these physical exercises are for men.	No nā kāne ka nui o kēia mau hoʻoikaika kino.
The production of automobiles, cars and automobiles has improved over the years.	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ka hana ʻana o nā kaʻa, nā kaʻa a me nā kaʻa i nā makahiki i hala.
Will science solve the mysteries of life?	E hoʻopau anei ka ʻepekema i nā mea pohihihi o ke ola?
The city is a quiet oasis.	He oasis mālie ke kūlanakauhale.
The poor girl looked very small.	He ʻuʻuku liʻiliʻi ka nānā ʻana o ke kaikamahine ʻilihune.
Things went awry.	Ua hele ʻino nā mea.
The islands off the west coast are popular tourist destinations.	ʻO nā mokupuni ma waho o ke kahakai komohana he mau wahi mākaʻikaʻi kaulana.
His eyes were fixed on the air.	Ua paʻa kona maka i ka lewa.
The wind quickly lifted his shield.	Ua hoʻāla koke ka makani i kona pale.
His house had two stories.	ʻElua papahele kona hale.
Transfer the squid to a clean bowl.	E hoʻololi i ka ʻiʻo hee i kahi pola maʻemaʻe.
Organizers said it was against the law.	Ua ʻōlelo ka poʻe hoʻonohonoho kūʻē i ke kānāwai.
Many tourists visit this city every year.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i kēia kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
He ran cautiously as he approached the group.	Holo akahele ʻo ia i kona hoʻokokoke ʻana i ka hui.
The receptionist is at the back of the house.	Aia ka mea hoʻokipa ma hope o ka hale.
A snake is deadly.	He mea make kekahi nahesa.
Conjunctions combine ideas in the same language.	Hoʻohui nā conjunctions i nā manaʻo ma ka ʻōlelo like.
The wisdom of the ancients, though foolish, was often wise.	ʻO ka naʻauao o ka poʻe kahiko, ʻoiai he lapuwale, he naʻauao pinepine.
A date was arranged with the bride.	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi lā me ka wahine mare.
Search the page and start over.	Huli i ka ʻaoʻao a hoʻomaka hou.
There is an ocean to the east of this country.	Aia kahi moana ma ka hikina o kēia ʻāina.
The students shouted.	Ua walaʻau nā haumāna.
There was a piece of plastic in the middle of the trash.	Ua loaʻa kahi ʻāpana plastik ma waena o ka ʻōpala.
The town is famous for its good cheese.	Kaulana ke kaona no ka cheese maikaʻi.
He wrongly said that his opponent supported him.	Ua ʻōlelo hewa ʻo ia ua kākoʻo kona hoa paio iā ia.
Thanks to its slightly flatter shape, the gong	Mahalo i kona ʻano palahalaha iki, ʻo ke gong
It’s like I’m hearing digitize, digitize.	Me he mea lā ke lohe nei au i ka digitize, digitize.
The house is a good example of modern design.	He kumu hoʻohālike maikaʻi ka hale o ka hoʻolālā o kēia wā.
Go hand in hand.	Hele lima ma ka lima.
Food prices remain low.	Noho haʻahaʻa nā kumukūʻai meaʻai.
Five is used as a gift number.	Hoʻohana ʻia ʻelima ma ke ʻano he helu makana.
Dissolving sugar in hot water makes it syrupy.	ʻO ka hoʻoheheʻe ʻana i ke kō i ka wai wela e lilo ia i syrupy.
The noise was deafening.	Ua kuli ka walaau.
A white car was driving down the road.	He kaʻa keʻokeʻo e holo ana ma ke alanui.
Few of the statues survived the battle.	He kakaikahi na kii i ola i ka hoouka kaua.
The young man's face remained calm.	Ua noho mālie ka helehelena o ke kanaka ʻōpio.
The first frosts of the season will fall.	E hāʻule ana nā hau hau mua o ke kau.
Eventually, the wall collapsed.	I ka hopena, ua hiolo ka pā.
Concert hall.	ʻaha ʻaha mele.
The local church was often used for meetings.	Hoʻohana pinepine ʻia ka hale pule kūloko no nā hālāwai.
The thief was waiting for the train.	E kali ana ka ʻaihue i ke kaʻaahi.
Green and detailed with purple accents.	ʻOmaomao a kikoʻī me nā hōʻailona poni.
Please save this ad.	E ʻoluʻolu e hoʻopaʻa i kēia hoʻolaha.
Are you not in love? 	ʻAʻole anei ʻoe i aloha?
he asked me.	i ninau mai ai oia ia'u.
Workplaces need to implement abuse systems.	Pono nā hale hana e hoʻokomo i nā ʻōnaehana hoʻomāinoino.
The old woman was bitten by a beetle.	Ua ʻū ʻia ka luahine e ka nalo.
The idea of ​​owning a company is ridiculous.	He mea hoʻohenehene ka manaʻo nona ka hui.
The city’s smelting system doesn’t serve the area well.	ʻAʻole lawelawe pono ka ʻōnaehana hoʻoheheʻe o ke kūlanakauhale i ka wahi.
He knew it would be bad for his health.	Ua ʻike ʻo ia he mea ʻino ia no kona olakino.
Probably a man.	ʻO ke ʻano kāne paha.
I think this school is the best place in the world.	Manaʻo wau i kēia kula ʻo ia ka wahi maikaʻi loa ma ka honua.
Lessons in the story often raise very interesting questions.	Hoʻopuka pinepine nā haʻawina i ka moʻolelo i nā nīnau hoihoi loa.
The castle is a stone building with walls lined with crenellations.	ʻO ka hale kākela he hale pōhaku me nā paia i hoʻopaʻa ʻia me nā crenellations.
He saw her again that night.	Ua ʻike hou ʻo ia iā ia i kēlā pō.
The buds are like small frogs.	Ua like nā ʻōpuʻu me nā rana liʻiliʻi.
Don't forget to give her a gift.	Mai poina e hāʻawi makana iā ia.
Do not let go of your dog.	Mai hoʻokuʻu i kāu ʻīlio.
He rubbed his bearded eyes.	Ua ʻānai ʻo ia i kona mau maka ʻumiʻumi.
The new building is a spacious yard.	He kahua ākea ka hale hou.
Some workers have moved the work out.	Ua hoʻoneʻe kekahi mau mea hana i ka hana ma waho.
Don’t tell him about the secret meeting at the theater.	Mai haʻi aku iā ia e pili ana i ka hālāwai huna ma ka hale pāʻani.
Bill has a serious opinion about it.	He manaʻo koʻikoʻi ko Bill no ia mea.
The disease is very contagious, it is more prevalent in restricted areas.	He maʻi lele loa ka maʻi maʻi, ʻoi aku ka nui ma nā wahi i pani ʻia.
The queen asked the prince to marry her.	Noi aku ke alii wahine i ke keikialii e mare iaia.
In times of crisis, the minister said to act calmly and cautiously.	I ka wā pilikia, ua ʻōlelo ke kuhina i ka hana mālie a me ke akahele.
Scientists are trying to figure out why this is so.	Ke hoʻāʻo nei nā ʻepekema e hoʻomaopopo i ke kumu o kēia.
They chose a simple but beautiful setting.	Ua koho lākou i kahi hoʻonohonoho maʻalahi akā nani.
The default is available if the person does not use an option.	Loaʻa ka paʻamau inā hoʻohana ʻole ke kanaka i kahi koho.
A long time from now.	He manawa lōʻihi mai kēia manawa.
I can smell the garbage.	Hiki iaʻu ke honi i ka ʻōpala.
They dedicated their lives to science.	Ua hoʻolaʻa ko lākou ola i ka ʻepekema.
He was a famous painter.	He mea pena kaulana ʻo ia.
He said he didnʻt go there.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia i hele ma laila.
One of the women was a widow.	He wahinekanemake kekahi o na wahine.
Go into the bedroom.	E hele i loko o ka lumi moe.
The house was struck by lightning.	Ua pa ka hale i ka uila.
Some people said his actions were wrong.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe he kūpono ʻole kāna hana.
The government controlled the stock market.	Ua hoʻomalu ke aupuni i ka mākeke kūʻai.
These mountains contain a lot of iron.	Aia i loko o kēia mau mauna ka nui o ka hao.
An army from the east.	He puali koa mai ka hikina mai.
There was a natural disaster last year.	Ua loaʻa kahi pōʻino kūlohelohe i ka makahiki i hala.
The soldiers prepared to attack the city.	Ua hoʻomākaukau nā koa e hoʻouka i ke kūlanakauhale.
It was against the law to torture prisoners.	He kūʻē i ke kānāwai ka hoʻomāinoino ʻana i nā pio.
From the beginning, the nature was misunderstood.	Mai kinohi mai, ua kuhi hewa ʻia ke ʻano.
The Emperor and Emperor were always followed by guards.	Ua ukali mau ka Emepera a me ka Emepera e na kahu.
First, cut the glasses.	ʻO ka mua, eʻoki i nā aniani.
The summer sky is light.	Māmā ka lani kauwela.
Under the carpet we found a collection of antiques.	Ma lalo o ke kāpeti ua loaʻa iā mākou kahi hōʻiliʻili o nā mea kahiko.
There are very few cars on the roads.	He kakaikahi loa na kaa ma na alanui.
The report includes personal names, locations, and activities.	Hoʻopili ka hōʻike i nā inoa pilikino, nā wahi, a me nā hana.
She cuts the juice from the lemons to make the lemonade.	ʻOki ʻo ia i ka wai mai nā lemona e hana i ka lemonade.
The butter is added after the process.	Hoʻohui ʻia ka pata ma hope o ke kaʻina hana.
The cog wheels twisted.	Ua wili nā huila cog.
The newspaper published an article about lightning.	Ua hoʻopuka ka nūpepa i kahi moʻolelo e pili ana i ka uila.
Constant monitoring is necessary for proper development.	Pono ka nānā mau ʻana no ka hoʻomohala kūpono.
She took her food to the corner.	Lawe ʻo ia i kāna meaʻai i ke kihi.
The rest are taboo.	Ua kapu ke koena.
They were hot under his intense gaze.	Ua wela lākou ma lalo o kāna nānā ikaika.
You have to borrow.	Pono ʻoe e hōʻaiʻē.
This disaster came from volcanoes.	Ua puka mai kēia pōʻino mai nā lua pele.
The ocean provides most of the oxygen in the world.	Hāʻawi ka moana i ka hapa nui o ka oxygen ma ka honua.
There is only one step to take.	Hoʻokahi wale nō ʻanuʻu e hana ai.
The wall must be carefully guarded.	E kiaʻi nui ʻia ka pā.
Forget the drunk people.	Poina i nā kānaka ʻona.
The women were well known for their religion.	Ua kaulana na wahine no ko lakou haipule.
She was afraid of the dark.	Makaʻu ʻo ia i ka pōʻeleʻele.
The honored guest was greeted on a red carpet.	Ua hoʻokipa ʻia ka malihini hanohano ma luna o ka ʻulaʻula.
On the other hand, the old people lived in their gardens.	ʻO ka ʻaoʻao aʻe, noho ka poʻe ʻelemakule i ko lākou māla.
He would be left in peace to pay his respects to the old man.	E waiho ʻia ʻo ia me ka maluhia e mahalo i ka ʻelemakule.
Put the eggs to boil.	E hoʻonoho i nā hua e paila.
The rebels retreated to the fire.	Ua emi hope ka poe kipi i ke ahi.
The fish swam upland.	ʻAu ka iʻa i uka.
He had a dream that day.	Ua moeʻuhane ʻo ia i kēlā lā.
You can go now if you want.	Hiki iā ʻoe ke hele i kēia manawa inā makemake ʻoe.
Have you considered changing careers?	Ua noʻonoʻo paha ʻoe i ka hoʻololi ʻana i ka ʻoihana?
The woman is crying softly.	Ke uē mālie nei ka wahine.
The land went well.	Ua holo maikaʻi ka ʻāina.
The public barred him from entering the casino.	Ua pale ka lehulehu iā ia mai ke komo ʻana i ka casino.
The noise is deafening.	Ke kuli ka walaʻau.
The footpath is on your left.	Aia ke ala hele wāwae ma kou hema.
Please drive.	E ʻoluʻolu e kalaiwa.
The filmmaker also introduces young and talented actors.	Hoʻokomo pū ka mea hoʻolele kiʻi i nā mea keaka ʻōpio a akamai.
Put the chicken in a large bowl.	E kau i ka moa i loko o kahi ipu nui.
The first habitat of this species was a rain forest.	ʻO ka wahi noho mua o ia ʻano he wao ua.
He didn't.	ʻAʻole ʻo ia i hana.
A large army of desert generals had arrived in the city.	He pūʻali koa nui o nā ʻenekona wao nahele i hōʻea i ke kūlanakauhale.
The poor are suffering from unemployment.	Ke pilikia nei ka poe ilihune i ka nele i ka hana.
Human races have disappeared in many parts of the world.	Ua nalowale nā ​​lāhui kanaka ma nā wahi he nui o ka honua.
He was known for his talent.	Ua kaulana ʻo ia no kāna kālena.
He sat down to rest.	Noho ʻo ia e hoʻomaha.
It is best to seek professional advice.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻimi ʻana i ka ʻōlelo aʻoaʻo loea.
The disease is growing into a health problem, more and more children are having it.	Ke ulu nei ka maʻi maʻi i ka pilikia olakino, ʻoi aku ka nui o nā keiki.
The change in economic conditions has had consequences.	Ua loaʻa ka hopena o ka hoʻololi ʻana i nā kūlana waiwai.
He sprayed them with cold water.	Ua pipi ʻo ia iā lākou me ka wai anuanu.
All children need to be taught to think for themselves.	Pono e aʻo ʻia nā keiki a pau e noʻonoʻo pono iā lākou iho.
We moved to our new house.	Ua neʻe mākou i ko mākou hale hou.
But they are afraid of the coming winter months.	Makaʻu naʻe lākou i nā mahina hoʻoilo e hiki mai ana.
The workers did a lot of it themselves.	ʻO ka poʻe hana i hana nui iā lākou iho.
Town officials were accused of neglect.	Ua hoʻopiʻi ʻia nā luna hale kaona no ka mālama ʻole ʻana.
A group of miners have lost their current operations.	Ua nalowale kekahi hui o nā miners i kā lākou mau hana i kēia manawa.
The benefits are only temporary.	Ua ʻike ʻia nā hoʻomaikaʻi no ka manawa palena wale.
Children love my heart.	Aloha nā keiki i koʻu puʻuwai.
A young woman responded to her trembling.	Ua pane aku kekahi wahine ʻōpio i kona haʻalulu.
Be careful not to get hot.	E akahele, o wela.
This country has many different cultures.	He ʻano moʻomeheu like ʻole kēia ʻāina.
A question is an easy way to start your search.	ʻO kahi nīnau kahi ala maʻalahi e hoʻomaka ai i kāu hulina.
He was equipped with radar detectors.	Ua lako ʻia ʻo ia me nā mea ʻike radar.
Few believe in the Spirit.	Kakaikahi ka poe manaoio i ka uhane.
Build something for the month.	E kūkulu i mea no ka mahina.
Farmers are skeptical of the government.	Ke kānalua nei ka poʻe mahiʻai i ke aupuni.
The malicious images have been removed from the site.	Ua wehe ʻia nā kiʻi hōʻino mai ka pūnaewele.
The weather was hard.	Ua paʻakikī ka lewa.
The professor was surprised.	Pihoihoi ka polopeka.
He lived in the village.	Noho ʻo ia i kauhale nei.
Now hold your tongue!	Ano, paa kou alelo!
I will see you.	E ʻike ana au iā ʻoe.
This material is used to make paper.	Hoʻohana ʻia kēia mea maka no ka hana ʻana i ka pepa.
Protesters attacked various parts of the city.	Ua hoʻouka ʻia nā mea kūʻē ma nā wahi like ʻole o ke kūlanakauhale.
Drivers on the bridge started playing guns.	Ua hoʻomaka nā mea hoʻokele ma ke alahaka e hoʻokani i nā pū.
Very few animals follow this pattern.	He kakaikahi loa na holoholona e hahai ana i keia ano.
The streets were lined with happy dressed people.	Ua laina ʻia nā alanui me nā kānaka ʻaʻahu ʻoliʻoli.
More and more people are suffering from food insecurity.	Ke piʻi nei ka nui o ka poʻe i hoʻopilikia ʻia e ka ʻai ʻole.
There are instruments of civilization all over the world.	Aia nā mea hana o ka civilization ma ka honua holoʻokoʻa.
All the children were fit with great interest.	Kūnoʻo nā keiki a pau me ka makemake nui.
Lightning strikes everywhere.	He ʻeleʻele uila ma nā wahi a pau.
This title was given.	Hāʻawi ʻia kēia kūlana aliʻi.
It was said that he would not be exalted.	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole ʻo ia e hoʻokiʻekiʻe ʻia.
These shoes will help lift your feet.	E kōkua kēia mau kāma'a e hāpai i kou mau wāwae.
He put his mirror on the table.	Kau ʻo ia i kāna aniani ma luna o ka pākaukau.
They want to surprise the team.	Makemake lākou e kāhāhā i ka hui.
They were afraid that war would be announced.	Makaʻu lākou o kūkala ʻia ke kaua.
The aroma is very strong.	He ikaika loa ka mea ala.
It's an honor to meet you.	He hanohano ka hui ʻana me ʻoe.
He decided to have dinner there.	Hoʻoholo ʻo ia e ʻaina ahiahi ma laila.
Many birds rely heavily on singing to attract mates.	Nui nā manu i hilinaʻi nui i ka hīmeni ʻana i mea e huki ai i nā hoa.
The birds are short.	He pōkole nā ​​manu.
A soldier was killed there.	Ua make kekahi koa ma laila.
They make chains that reach to heaven.	Hana lākou i kaulahao a hiki i ka lani.
Spend a nice day at the beach.	Hoʻohana i kahi lā maikaʻi ma kahakai.
This park is now a peaceful oasis.	He oasi maluhia kēia paka i kēia manawa.
Be quiet, my friend.	E mālie, e kuʻu hoaaloha.
The river is a delta on the coast.	He delta ka muliwai ma kahakai.
He had many relatives who regularly attended church.	He nui kona mau hoahanau e hele mau ana i ka pule.
The program includes buying a home.	Aia ka papahana i ke kūʻai ʻana i hale.
Plants need soil, water and sun.	Pono nā mea kanu i ka lepo, ka wai a me ka lā.
The rule requires frequent changes to features.	Ke koi nei ka lula i ka hoʻololi pinepine ʻana i nā hiʻohiʻona.
Many customers offer discounts.	Nui nā mea kūʻai aku e hāʻawi i nā uku.
One day the water from the air will not be seen.	E ʻike ʻole ʻia ka wai mai ka ea i kekahi lā.
Black libraries lined the hallway.	ʻO nā waihona puke ʻeleʻele i laina i ke alahele.
They called him a troublemaker because he was against authority.	Kapa lākou iā ia he mea hoʻopilikia no ka mea ua kūʻē ʻo ia i ka mana.
The clock woke him up.	Ua hoʻāla ka uaki iā ia.
It was a shining day.	He lā alohilohi ia.
Palm sugar is available at local stores.	Loaʻa ke kō pāma kūʻai ma nā hale kūʻai kūloko.
The fire brigade is trying to limit the damage.	Ke ho'āʻo nei ka pūʻali ahi e kaupalena i ka pōʻino.
He moved closer to me.	Ua neʻe ʻo ia a kokoke iaʻu.
Soldiers are beginning to replenish their weapons.	Ke hoʻomaka nei nā koa e hoʻopiha i kā lākou mau mea kaua.
Himawan saw a big lotus.	Ua ʻike ʻo Himawan i kahi lotus nunui.
The plane landed on the runway.	Ua pae ka mokulele ma ke alahele.
This island is the subject of controversy.	ʻO kēia mokupuni ke kumuhana o ka hoʻopaʻapaʻa.
You need to thaw them overnight in the fridge.	Pono ʻoe e hoʻoheheʻe iā lākou i ka pō i loko o ka friji.
This is a difficult decision.	He hoʻoholo paʻakikī kēia.
Few businesses took to the offer.	Ua lawe kakaikahi nā ʻoihana i ka hāʻawi.
Some businesses were forced to close.	Ua koi ʻia kekahi mau ʻoihana e pani.
The author has shown a smooth picture of his work.	Ua hōʻike ka mea kākau i kahi kiʻi paheʻe o kāna hana.
Always ask customers to repeat their words.	E noi mau i nā mea kūʻai aku e hana hou i kā lākou ʻōlelo.
He owned several cars, a car, and houses.	Ua loaʻa iā ia kekahi mau kaʻa, kaʻa kaʻa, a me nā hale.
They continued to fear that they would be watched.	Ua hoʻomau lākou i ka hopohopo e nānā ʻia lākou.
A fearless young woman in her thirties.	He wahine ʻōpio wiwo ʻole i kona mau makahiki he kanakolu.
We can use geothermal energy.	Hiki iā mākou ke hoʻohana i ka ikehu geothermal.
Two major rivers meet in this city.	ʻElua mau muliwai nui e hui ana ma kēia kūlanakauhale.
The plants need to be washed well.	Pono e holoi maikaʻi ʻia nā mea kanu.
Lots of fish and shrimp ponds.	Nui ka loko iʻa a me ka ʻōpae.
The wild horses are freed from their enclosures.	Ua hemo na lio ahiu mai ko lakou pa.
The whole process took hours.	ʻO ka hana holoʻokoʻa he mau hola.
He was firm when he compared the facts.	Ua paʻa ʻo ia i ka wā i hoʻohālikelike ai i nā ʻoiaʻiʻo.
The sea captain's eyes were cold.	He anu nā maka o ke kapena kai.
The warrior gives a warrior love.	Hāʻawi ke koa i kahi aloha koa.
A happy ending!	He hopena hauʻoli!
The object falls with a loud noise.	Hāʻule ka mea me ka leo nui.
This is the largest river in the region.	ʻO kēia ka muliwai nui loa ma kēia panalāʻau.
My scatological comments are so offensive!	He mea hōʻeha loa kaʻu mau ʻōlelo scatological!
The leader of the group told everyone not to touch anything.	Ua haʻi ke alakaʻi o ka hui i nā mea a pau mai hoʻopā i kekahi mea.
The chef inspires the team.	Hoʻoulu ka mea kuke i ka hui.
Do not do this.	Mai hana i kēia.
Sounds are quiet in the open air.	Paʻa mālie nā leo ma ka ākea ākea.
We use wood to make electricity.	Hoʻohana mākou i ka wahie e hana i ka uila.
Today it is hotter than usual.	Ua ʻoi aku ka wela o kēia lā ma mua o ka maʻamau.
He was a serious man.	He kanaka koʻikoʻi ʻo ia.
He loved science.	Ua makemake nui ʻo ia i ka ʻepekema.
The politician was dragged to court.	Ua huki ʻia ke kanaka kālaiʻāina i mua o ka ʻaha.
Some delegates refused to sign.	Ua hōʻole kekahi o nā ʻelele e kau inoa.
The silver glass was hung on the wall.	Ua kau ʻia ke aniani kālā ʻino ma ka paia.
Living here is very stressful.	Pahu loa ka noho ʻana ma ʻaneʻi.
The concert exploded last night.	Pahū ka ʻahamele i ka pō nei.
The employee quit the job on the grounds.	Ua haʻalele ka limahana i ka hana ma ke kumu.
The mine exploded.	Ua pahū ka maina.
This mountain cliff is an iron pit.	He lua hao keia pali mauna.
The door turned badly into the wind.	Huli ʻino ka puka i ka makani.
It undergoes frequent changes.	Loaʻa iā ia nā loli pinepine.
Serious parts need to be protected.	Pono e pale ʻia nā ʻāpana koʻikoʻi.
As it turns out, politicians don’t care about ordinary people.	Me he mea lā, ʻaʻohe manaʻo o ka poʻe kālaiʻāina i ka poʻe maʻamau.
The coffee was too strong for me.	Ua ikaika loa ke kofe ia'u.
The forest grew along the side of the road.	Ua ulu ka nahele ma ka aoao o ke alanui.
Take the car to the park.	E lawe i ke kaʻa i ke kahua.
I drank the tea after dinner.	Inu au i ke kī ma hope o ka ʻaina ahiahi.
He had a delicious dinner.	ʻAno ʻono kāna ʻaina ahiahi.
The meat is returned to the pond.	Hoʻihoʻi ʻia ka ʻiʻo i ka loko.
The sun is shining on us.	Kapo ka lā iā mākou.
Half of the graduates did not finish school.	ʻAʻole i pau ka hapalua o ka poʻe puka i ke kula.
No color or smell.	ʻAʻohe kala a ʻala ʻole.
The first dance of the performance was a little yes.	ʻO ka hula mua o ka hoʻokō ʻana, he ʻeʻe iki.
The horse walked slowly down the hill.	Ua hele mālie ka lio i lalo o ka puʻu.
All the cicadas play loudly, refusing to be muffled.	Hoʻokani leo nui a pau ʻole nā ​​cicadas, hōʻole ʻole e hoʻomumu ʻia.
The line between reason and reality is blurred.	Ua pōwehiwehi ka laina ma waena o ka noʻonoʻo a me ka ʻoiaʻiʻo.
Cross swords look even better and more awesome.	ʻO nā pahi kaua keʻa ke nānā aku i ka ʻoi a me ka weliweli.
In life, we need to be careful with our health.	I ke ola, pono kākou e makaʻala i ko kākou olakino.
There are strict laws in the country against cruelty to animals.	He koʻikoʻi nā kānāwai o ka ʻāina e pāpā ana i ka hoʻomāinoino holoholona.
The offender stole his victims into the open.	Ua ʻaihue ka mea lawehala i kāna mau mea pōʻino i ke ao ākea.
Three teachers kept the volunteers.	ʻEkolu kumu i mālama i nā mea manawaleʻa.
The salary for his secretary will increase.	Ke piʻi hou aʻe ka uku uku no kāna kākau ʻōlelo.
The ancestors were very important in raising the children.	He mea nui nā kūpuna i ka hānai ʻana i nā keiki.
He is very afraid.	Ua makau nui ia.
Now, let’s count from one to thirty.	I kēia manawa, e helu kākou mai ka hoʻokahi a hiki i ke kanakolu.
Bev walked slowly to her house.	Hele mālie ʻo Bev i kona hale.
The commotion began as a tribute to a musician.	Ua hoʻomaka ka haunaele ma ke ʻano he hoʻomaikaʻi i kahi mea hoʻokani pila.
He lied about his age.	Ua wahaheʻe ʻo ia no kona mau makahiki.
Georgia is different, from the mountains to the islands.	He ʻokoʻa ka ʻāina ʻo Georgia, mai nā mauna a i nā mokupuni pale.
Yellow lines mark sidewalks.	Hōʻailona nā laina melemele i nā ala hele wāwae.
A painting hanging in the artist’s office.	He kiʻi e kau ana ma ke keena o ka mea pena.
The root of the elephant can be simple.	Hiki ke maʻalahi ke kumu o ka ʻelepani.
Various types of plants are used in traditional medicine.	Hoʻohana ʻia nā ʻano mea kanu i nā lāʻau lapaʻau kuʻuna.
Enjoy the food, but don’t overfill yourself.	E ʻoliʻoli i ka meaʻai, akā, mai hoʻopiha nui iā ʻoe iho.
Electrical power is provided by the nets of the lines above.	Hāʻawi ʻia ka mana uila e nā ʻupena o nā laina ma luna.
The real estate industry is growing across the country.	Ke ulu nei nā ʻoihana hale hale ma ka ʻāina.
The sign on the stone wall welcomed the visitors.	ʻO ka hōʻailona ma ka pā pōhaku i hoʻokipa i nā malihini.
Do you want to continue living like this?	Makemake ʻoe e hoʻomau i ka noho ʻana e like me kēia?
After following the calendula tree, the disease subsided.	Ma hope o ka hahai ʻana i ka lāʻau calendula, ua emi ka maʻi.
He thought he was going to fall, he was about to fall.	Manaʻo ʻo ia e hāʻule ʻo ia, ʻaneʻane hāʻule ʻo ia.
Bacteria cannot kill predators.	ʻAʻole hiki i ka bacteria ke pepehi i nā mea hoʻokipa.
Trees that were cut down by lightning were terrible.	ʻO nā kumu lāʻau i ʻoki ʻia e ka uila he mea weliweli loa.
Missiles are fired carrying radioactive warheads from the silos.	Hoʻokuʻu ʻia nā missiles e lawe ana i nā poʻo kaua radioactive mai nā silos.
The government does not provide basic services.	ʻAʻole hāʻawi ke aupuni i nā lawelawe kumu.
The missing man was seen lying in the forest.	Ua ʻike ʻia ke kanaka nalo e waiho ana ma ka ululāʻau.
The dog is prepared.	Hoomakaukau ia ka ilio.
I will never stop progress.	ʻAʻole loa wau e hoʻōki i ka holomua.
He did a public survey.	Ua hana ʻo ia i kahi noiʻi o ka lehulehu.
The current study needs to change.	Pono ka hoʻololi ʻana i ka haʻawina o kēia manawa.
The train slowly exploded on the way.	Ua hū mālie ke kaʻaahi ma ke ala.
Our land brings in these foods.	Lawe mai ko mākou ʻāina i kēia mau meaʻai.
The ship sailed in a southerly direction.	Ua holo ka moku i ke ala ma ka hema.
He earned his living by grinding wheat.	Ua loaa ia ia kona ola ma ka wili palaoa.
The rooks family jumped on their heads.	Ua lele ka ʻohana rooks ma luna o ke poʻo.
However, the tree trunks remained open.	Akā naʻe, ua hoʻomau nā ʻōpala lāʻau i ka hāmama.
She was not a pretty girl.	ʻAʻole ʻo ia he kaikamahine uʻi.
Locals fly pigeons and balloons.	Hoʻolele ka poʻe kamaʻāina i nā lupe a me nā lupe baluna.
The boss chose him for his singing talent.	Ua koho ka luna iā ia no kāna talena hīmeni.
I was so happy to be able to help her.	Ua hauʻoli loa wau i ka hiki ke kōkua iā ia.
It’s very common.	He mea maʻamau loa ia.
He said it was a good time to think.	Ua ʻōlelo ʻo ia he manawa pono e noʻonoʻo ai.
The residents of this community are trying to make things better.	Ke hoʻāʻo nei nā kamaʻāina o kēia kaiāulu e hoʻomaikaʻi i nā mea.
The villagers were worried that the pit would reopen.	Ua hopohopo nā kamaʻāina no ka wehe hou ʻana o ka lua.
Please be seated.	E ʻoluʻolu e noho.
Some of the paintings are old and need to be returned.	Ua ʻelemakule kekahi mau kiʻi pena e pono ai ke hoʻihoʻi.
The children are nearby.	Aia nā keiki ma kahi kokoke.
The heat is in the same range.	Aia ka wela ma nā huahelu hoʻokahi.
Make sure you close the lid properly.	E hōʻoia ʻoe e pani pono i ke poʻi.
We can't see anything.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻike i kekahi mea.
This city gets heavy flooding every now and then.	Loaʻa kēia kūlanakauhale i nā wai kahe nui i kēlā me kēia manawa.
There was no doubt about it, she was a beautiful woman.	ʻAʻohe kānalua no ia mea, he wahine uʻi ʻo ia.
She won a medal in swimming.	Ua lanakila 'o ia i mekala no ka 'au'au.
They covered their bedroom with black clothes.	Ua ālai lākou i ko lākou lumi moe me ka lole ʻeleʻele.
The treaty was negotiated in secret.	Kūkākūkā malu ʻia ke kuʻikahi.
Half of the students were not interested.	ʻAʻole hoihoi ka hapalua o nā haumāna.
That was their only fault.	ʻO ia wale nō kā lākou hewa.
We need to make sure the site is maintained.	Pono mākou e hōʻoia i ka mālama ʻana i ka pūnaewele.
The animal keeper needs to work.	Pono ka mea mālama holoholona i ka hana.
Turning off lights helps save energy.	ʻO ka hoʻopau ʻana i nā kukui kōkua e mālama i ka ikehu.
Honeymoon is love.	ʻO ka honeymoon ke aloha.
Unsustainable water is harmful to the environment.	He pōʻino kaiaola ka wai ʻino ʻole i mālama ʻia.
The wave of trade was flying over the land.	ʻO ka nalu o ka hana kālepa e lele ana ma luna o ka ʻāina.
It’s a lot of work.	He hana nui ka hana.
The words here are taboo.	He kapu ka olelo maanei.
This coffee has a very strong taste.	He ʻono ikaika loa kēia kofe.
It would take several hours to get there.	He mau hola ka lōʻihi o ka hele ʻana.
His muscles were tight.	Ua paʻa kona mau ʻiʻo.
The ocean is famous for its vastness.	Kaulana ka moana i kona ākea.
Take a break today.	E hoʻomaha i kēia lā.
When winter comes, the fruits fall.	I ka hiki ʻana mai o ka hoʻoilo, hāʻule nā ​​​​hua.
Without arguing, he continued.	Ma muli o ka hoʻopaʻapaʻa ʻole, hoʻomau ʻo ia.
This ant is carrying food to its nest.	Ke hali nei keia ant i ka ai i kona punana.
I was very happy with the news.	Ua hauʻoli loa au i ka nūhou.
The land on the edge of the panakalupa.	ʻO kahi ʻāina i kū i ka lihi o ka panakalupa.
He had little interest in politics.	He liʻiliʻi kona hoihoi i ka politika.
The disaster was caused by global warming.	Ua loaʻa ka pōʻino ma muli o ka hoʻomehana honua.
There is no gold that shines.	ʻAʻole gula nā mea ʻālohilohi.
Then he kissed her loudly, and hurried out the door.	A laila, honi ʻo ia me ka leo nui, a wikiwiki i waho o ka puka.
The population of the city has fallen internally.	Ua hāʻule ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale i loko.
The old house needs to be painted.	Pono ka hale kahiko i kapa pena.
Chicago is famous for its theaters.	Kaulana ʻo Chicago no kāna hale keaka.
A city famous for its music.	He kūlanakauhale kaulana no kāna mele.
This exercise requires you to move as little as possible.	Pono kēia hoʻoikaika kino iā ʻoe e neʻe liʻiliʻi e like me ka hiki.
A little cry came out.	Ua puka mai kahi uē iki.
At military commissaries, discounts are different at the store.	Ma nā commissaries pūʻali, ʻokoʻa nā uku hoʻemi ma ka hale kūʻai.
She was a thoughtful woman.	He wahine noonoo.
The first colonial settlements were established.	Ua hoʻokumu ʻia nā noho colonial mua.
The king ordered his chiefs to leave.	Ua kauoha ke alii i kona mau alii e haalele.
In the meantime, let’s practice our improvisation together.	I kēia manawa, e hoʻomaʻamaʻa pū kāua i kā mākou improvisation.
He started acting.	Ua hoʻomaka ʻo ia i ka hana keaka.
Saturn shines among the stars of the night.	ʻAlohilohi ʻo Saturn ma waena o nā hōkū o ka pō.
He walked slowly.	Hele mālie ʻo ia.
The speech was taken with a strong cultural language.	Ua lawe ʻia ka haʻiʻōlelo i kahi ʻōlelo moʻomeheu ikaika.
Blood tests are not mentioned.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia nā hoʻāʻo koko.
People swim, swim, and snorkel in the water.	ʻAu ka poʻe, holo, a snorkel i ka wai.
The poor man had no hope of borrowing.	ʻAʻohe manaʻolana o ke kanaka ʻilihune e hōʻaiʻē.
The work of cutting wood.	ʻO ka hana ʻoki lāʻau.
Every decision we make is timely.	ʻO kēlā me kēia hoʻoholo a mākou e hana ai he manawa kūpono.
He sat at his desk and wrote a letter.	Noho ʻo ia ma kāna pākaukau a kākau i kahi leka.
These hard machines are in old pieces.	Aia kēia mau mīkini paʻakikī i nā ʻāpana kahiko.
These fish are new.	He hou kēia mau iʻa.
He ate alone, separating the meat.	ʻAi hoʻokahi ʻo ia, hoʻokaʻawale i kahi ʻiʻo.
His black skin was held fast by the chains.	Ua paʻa paʻa kona ʻili ʻeleʻele i nā kaulahao.
Close your eyes and let your fingers talk.	E pani i kou mau maka a waiho i kou manamana lima e kamaʻilio.
The phone rang loudly in the library.	Ua kani nui ke kelepona i loko o ka hale waihona puke.
He was a world traveler.	He kanaka huakaʻi honua ʻo ia.
The guard struggled to control the situation.	Ua paʻakikī ke kiaʻi e hoʻomalu i ke kūlana.
A dog was sitting in the corner of the kitchen.	E noho ana kekahi ʻīlio ma ke kihi o ka lumi kuke.
He was admitted to the hospital for a minor operation.	Ua hoʻokomo ʻia ʻo ia i ka haukapila no kahi hana liʻiliʻi.
The vending machine is back.	Ua hoʻi hou ka mīkini kūʻai.
His desk was full of papers.	Ua piha kona pākaukau me nā pepa.
The beauty of the valley cannot be described.	ʻO ka nani o ke awāwa e haʻi ʻole i ka ʻōlelo.
The beetle is attracted to the flowers.	Hoʻopiʻi ʻia ka nalo i nā pua.
He shouted, snorting.	Ua hoʻōho ʻo ia, ʻuhū.
He had no eyes.	ʻAʻohe ona nānā.
Very few people took pictures of the pilot.	He liʻiliʻi wale nō ka poʻe i kiʻi i nā kiʻi o ka mea lele lele.
They buy the conversation through the mouth.	Kūʻai lākou i ke kamaʻilio ma o ka waha.
If children take medications, parents ’anxiety will increase.	Inā lawe nā keiki i nā lāʻau lapaʻau, e piʻi aʻe ka hopohopo o nā mākua.
She was always afraid of the waves.	Makaʻu mau ʻo ia i nā nalu.
She opened her mouth in excitement.	Hāmama aʻela ʻo ia i kona waha me ka pīhoihoi.
The big beast went into the enclosure.	Hele akula ka holoholona nui i loko o ka pā.
This time was better than I expected.	Ua ʻoi aku kēia manawa ma mua o koʻu mau manaʻo.
There is a lot of color in the coral.	Nui ka waihoʻoluʻu o ke koʻa.
They became close and their love grew.	Ua pili pū lāua a ua ulu ko lāua aloha.
Second, add the cornmeal to the cream mixture.	ʻO ka lua, e hoʻohui i ka cornmeal i ka hui kirīmi.
The road will soon turn to death.	E huli koke ke alanui i kahi make.
They left home a few hours earlier.	Ua haʻalele lākou i ka home he mau hola ma mua.
However, the knowledge left a lasting impression.	Akā naʻe, ua waiho ka ʻike i kahi manaʻo.
The library runs a fixed ship.	Holo ka hale waihona puke i kahi moku paʻa.
The house is in the middle of the gardens.	Aia ka hale ma waena o nā kīhāpai.
They immediately began to work.	Hoʻomaka koke lākou e hana.
The baby gently holds its wings with its partner.	Hoʻopaʻa mālie ka pepeke i kona mau ʻēheu me kāna hoa.
The university has a reputation for rigorous testing.	He kūlana kaulana ko ke kulanui no nā hoʻokolohua koʻikoʻi.
It exploded in the rain of sparks.	Ua hū ʻia i loko o ka ua o nā huna ahi.
We will visit each one.	E kipa mākou i kēlā me kēia.
He had little technical experience.	He liʻiliʻi kāna ʻike hana.
It’s important information.	He ʻike koʻikoʻi.
When she decided on a room, she went into it.	I kona hoʻoholo ʻana i kahi lumi, ua komo ʻo ia i loko o ka lumi.
The bird continued, unafraid	Hoʻomau ka manu, ʻaʻole e makaʻu
He had problems when he was young.	Ua pilikia ʻo ia i kona wā ʻōpiopio.
There are many birds in the forest.	Nui nā manu i ka ululāʻau.
The assailant fled after firing his weapon.	Ua ʻauheʻe ka mea hoʻoweliweli ma hope o ke kī ʻana i kāna mea kaua.
These foods are very tasty.	He ʻono loa kēia mau meaʻai.
Turn the wheel.	Huli ka huila.
You had better sharpen your pencil.	E aho ʻoe e hoʻokala i kāu penikala.
Is his word long?	Ua lōʻihi anei kāna ʻōlelo?
The earth was polluted, so the rivers became black.	Ua haumia ka honua, no laila ua ʻeleʻele nā ​​muliwai.
The city needs a new theater.	Pono ke kūlanakauhale i kahi hale keaka hou.
The boat took the crew across the river.	Ua lawe ka waapa i na ohua ma kela aoao o ka muliwai.
The police told his client about the evidence.	Ua haʻi aku ka mākaʻi i kāna mea kūʻai e pili ana i nā hōʻike.
Powers are often criticized for corruption.	Hoʻopiʻi pinepine ʻia nā mana no ka palaho.
These birds are moving to a warmer climate.	Ke neʻe nei kēia mau manu i kahi mahana wela.
He looked at her with a smile.	Nānā akula ʻo ia iā ia me ka ʻakaʻaka.
The locals combine the milk and butter with the green pepper.	Hoʻohui ka poʻe kamaʻāina i ka waiū a me ka pata me ka pepa ʻōmaʻomaʻo.
War has resulted in the deaths of millions of people.	ʻO ke kaua ka hopena o ka make ʻana o nā miliona o nā kānaka.
Many people visit this temple every year.	Nui ka poʻe e kipa i kēia luakini i kēlā me kēia makahiki.
Wealthy families often live in houses.	Noho pinepine nā ʻohana waiwai i nā hale.
He went to the other side of town for a while.	Ua hele ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke kūlanakauhale no kekahi manawa.
Winter is the perfect time to see whales.	ʻO ka hoʻoilo ka manawa kūpono e ʻike ai i nā koholā.
These fossils represent ancient life on earth.	Hōʻike kēia mau mōʻalihaku i ke ola kahiko ma ka honua.
The children were taught to get up early.	Ua aʻo ʻia nā keiki e ala koke.
Attach the baskets to the container.	E hoʻopili i nā pākeke i loko o ka pahu.
Those problems need to be fixed.	Pono e hoʻoponopono ʻia kēlā mau pilikia.
At one school he studied geometry.	Ma hoʻokahi kula, ua aʻo ʻo ia i ka geometry.
Most of the north is desert.	ʻO ka hapa nui o ka ʻākau he wao nahele.
He spoke quickly in a low whisper.	Ua ʻōlelo wikiwiki ʻo ia me ka hāwanawana haʻahaʻa.
Increase time on your scales.	E hoʻonui i ka manawa ma kāu mau unahi.
Soil pollution is common in this country.	He mea maʻamau ka ʻino lepo ma kēia ʻāina.
The current of the ocean will carry it away.	Na ke au o ka moana e lawe mamao aku.
She raised her voice, begging.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kona leo, e noi ana.
Heavy fog covered the entire valley.	Ua uhi ka noe nui i ke awāwa holoʻokoʻa.
This painting is considered to be a masterpiece.	Ua manaʻo nui ʻia kēia kiʻi kiʻi he haku hana.
Before you accuse me, tell me your reasons.	Ma mua o kou hoʻopiʻi ʻana iaʻu, e haʻi mai iaʻu i kāu mau kumu.
This city is covered with continual darkness.	Ua uhi ʻia kēia kūlanakauhale i ka pouli mau.
She was afraid her tool would be stolen.	Makaʻu ʻo ia e ʻaihue ʻia kāna mea hana.
The water was bubbling up when it was hot.	Ehu ana ka wai i ao ke wela.
People walk before they drive.	Hele wāwae ka poʻe ma mua o ke kaʻa ʻana.
The children immediately fell silent.	Ua hamau koke na keiki.
He ordered his guards to assassinate the president.	Ua kauoha ʻo ia i kona mau kiaʻi e pepehi i ka pelekikena.
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
Don’t push him off the sofa!	Mai hoʻokuke iā ia mai ka sofa!
Eating too much fat can cause heart disease.	ʻO ka ʻai nui ʻana i ka momona ke kumu o ka maʻi puʻuwai.
He was accused of stealing money from the church.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka ʻaihue kālā mai ka hale pule.
They don’t have everything.	ʻAʻole i loaʻa iā lākou nā mea a pau.
I was born in the city.	Ua hānau ʻia au ma ke kūlanakauhale.
The location of the castle is a mystery.	He mea pohihihi ka wahi o ka hale kākela.
Pack the bags!	Hoʻopili i nā ʻeke!
Hands must be washed.	Pono e holoi lima .
This car is very expensive.	He pipiʻi loa kēia kaʻa.
In addition to the basic fee, it will also receive benefits.	Ma waho aʻe o ka uku kumu, e loaʻa iā ia nā pōmaikaʻi.
The old calabash was heavy.	Ua kaumaha ka ipu kahiko.
They were told that war was near.	Ua haʻi ʻia iā lākou ua kokoke mai ke kaua.
They opened their gifts three hours later.	Ua wehe lākou i kā lākou mau makana i ʻekolu hola ma hope.
The man has the same woman in his painting.	Aia i ke kāne ka wahine hoʻokahi i kāna kiʻi pena.
We need to start now.	Pono kākou e hoʻomaka i kēia manawa.
He made an eye.	Hana ʻo ia i kahi maka.
Girls are included in the education.	Hoʻokomo ʻia nā kaikamahine i ke aʻo ʻana.
The tape measure is necessary for sewing.	Pono ke ana lipine no ka humuhumu ana.
I knew this day was coming.	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia lā.
The researchers found that the water slowly rose in the canoes.	Ua ʻike ka poʻe noiʻi ua hū mālie ka wai i nā waʻa.
By combining resources, plans can be made to communicate.	Ma ka hui ʻana i nā kumuwaiwai, hiki ke hana ʻia nā hoʻolālā no ka launa pū ʻana.
The hidden river runs up the mountain.	Holo ka muliwai huna ma ka mauna.
Convolutional neural networks are a popular form of deep learning.	ʻO nā pūnaewele neural convolutional kahi ʻano kaulana o ke aʻo hohonu.
He can often be late.	Hiki pinepine ʻo ia i ka lohi.
Doctors are afraid of developing cancer.	Makaʻu ke kauka lapaʻau i ka ulu ʻana i ke kanesa.
You do not need to go to the tourist information center.	ʻAʻole pono ʻoe e hele i ke kikowaena ʻike mākaʻikaʻi.
We had a very successful chicken pox.	Ua loaʻa iā mākou kahi pākī moa lanakila loa.
The old people are growing here a lot.	Ke ulu nui nei ka poʻe ʻelemakule ma ʻaneʻi.
Hardwood floors are flawless.	He kina ole na papahele laau paa.
The bag is not small.	ʻAʻole liʻiliʻi ka ʻeke.
They are many now.	Nui lākou i kēia manawa.
That was the weekend.	ʻO ia ka hopena pule.
The combination creates a different aroma.	Hoʻokumu ka hui ʻana i kahi ʻala ʻokoʻa.
And he slipped away out of bed.	Holo malie iho la oia mai kahi moe.
Press the switch key.	E kaomi i ke kī hoʻololi.
The government decided to help the farmers.	Ua hoʻoholo ke aupuni e kōkua i ka poʻe mahiʻai.
There are many trees in this vineyard.	Nui nā lāʻau o kēia māla waina.
Lucy's son answered the door.	Pane aku ke keiki a Lucy i ka puka.
My hair is happy.	Hauʻoli koʻu lauoho.
There is in the word one error.	Aia i loko o ka hua'ōlelo hoʻokahi hewa.
He didn’t have enough money.	ʻAʻole lawa ka kālā i loaʻa iā ia.
His attack was not the same as love.	ʻAʻole like kona hoʻouka kaua ʻana me ke aloha.
I have suffered from this terrible pain for years.	Ua ʻeha au i kēia ʻeha weliweli no nā makahiki.
The violin was played by the composer.	Ua hoʻokani ʻia ka violin e ka haku mele.
He answered your question kindly.	Ua pane ʻoluʻolu ʻo ia i kāu nīnau.
A great wave of anxiety and sadness covered the land.	ʻO ka nalu nui o ka hopohopo a me ke kaumaha i uhi ʻia i ka ʻāina.
There is a bowl of fruit on the table.	Aia kekahi pola hua ma ka papaʻaina.
They moved from place to place.	Ua neʻe lākou i kēlā me kēia wahi.
The ship was wrecked on an uninhabited island.	Ua ulia ka moku ma kekahi mokupuni kanaka ole.
The air is clean in this village.	Maʻemaʻe ka ea ma kēia kauhale.
The ruling party is a strong opponent of this bill.	He hoa paio ikaika ka aoao hooponopono i keia bila.
Get the cars out of their work.	E hoʻokuʻu i nā kaʻa kaʻa mai kā lākou hana.
Do you see that everything is calm today?	Ua ʻike anei ʻoe i ka mālie o nā mea a pau i kēia lā?
It was well equipped for the trip.	Ua lako pono ia no ka huakaʻi.
What time is it? 	Hola ʻehia kēia?
the man asked.	i ninau aku ai ke kanaka.
Pour the debtor over the pipe.	E ninini i ka mea aie ma ka paipu.
Darkness hides an innumerable number of unknown animals.	Huna ka pouli i ka heluna nui ole o na holoholona ike ole ia.
The snail quickly runs into the water.	Holo koke ka snail i ka wai.
Round hills like islands rise on flat land.	Piʻi nā puʻu poepoe e like me nā mokupuni i ka ʻāina palahalaha.
Their breath warmed the window.	Pumehana ko lakou hanu i ka pukaaniani.
This exercise strengthened my legs.	Ua hoʻoikaika kēia hoʻoikaika kino i koʻu mau wāwae.
The people of that city seemed happy.	Me he mea lā ua hauʻoli nā kānaka o ia kūlanakauhale.
This band was very successful.	Ua lanakila nui keia bana.
He plays the piano and sings well.	Hoʻokani ʻo ia i ka piano a hīmeni maikaʻi.
I live in the shade.	Noho au i ka malu.
The box was old and black.	Ua kahiko a ʻeleʻele ka pahu.
You are not ready, young woman.	ʻAʻole ʻoe mākaukau, e ka wahine ʻōpio.
There is no record of his death.	ʻAʻohe moʻolelo o kona make ʻana.
When he leaves, the customer takes care of the customers	I kona haʻalele ʻana, mālama ka mea kūʻai i nā mea kūʻai
The medicine was distributed equally to all the patients.	Ua puunaue like ia na laau lapaau i na ma'i a pau.
Then the train stopped for ten minutes.	A laila kū ke kaʻaahi no ʻumi mau minuke.
Play some music in the salon.	E pāʻani i kekahi mele i loko o ka salona.
Garbage rises.	Piʻi ka ʻōpala.
It is very beautiful.	He nani loa ia.
They sat together, talking quietly.	Noho pū lāua, kamaʻilio mālie.
You can say no.	Hiki iā ʻoe ke hōʻole.
There were enough reasons to stay.	Ua lawa nā kumu e noho ai.
Soft drinks are a good way to relax.	ʻO ka inu ʻoluʻolu kahi ala maikaʻi e hōʻoluʻolu ai iā ʻoe iho.
Explain your work to someone.	E wehewehe i kāu hana i kekahi.
Her beautiful face was revealed by the gleam of the light.	Hōʻike ʻia kona helehelena uʻi e ka ʻālohilohi o ke kukui.
Rain forests are more valuable to wildlife.	ʻOi aku ka waiwai o nā wao ua i nā holoholona hihiu.
The magician was greeted by the audience with glee.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka mea kilokilo i ke anaina me ka hauʻoli.
Rubbish is common in the winter.	He mea maʻamau ka ʻōpala i ka hoʻoilo.
He found a house in the woods.	Ua loaʻa iā ia kahi hale i loko o ka ululāʻau.
The food here is not typical.	ʻAʻole maʻamau nā mea ʻai ma aneʻi.
Outdoor camping is very popular.	ʻO ka hoʻomoana ʻana ma waho o waho he mea kaulana loa.
The family farm will be inherited.	E hoʻoili ʻia ka mahiʻai ʻohana.
They take the baby’s crib.	Lawe lākou i kahi moe o ke pēpē.
The number of birds will decrease.	E emi ana ka heluna manu.
The police gathered the public's anger.	Ua ʻohi ka makai i ka huhū o ka lehulehu.
The long journey was difficult.	Ua paʻakikī ka huakaʻi lōʻihi.
Wash the brush on the kitchen floor.	Holoi ka pulumu ma ka papahele o ka lumi kuke.
There’s no doubt about it, it’s a powerful film.	ʻAʻohe kānalua no ia mea, he kiʻiʻoniʻoni ikaika.
The policeman searched his house.	Huli ka makai i kona hale.
The courier knocked loudly on the door.	Kikeke nui ka mea lawe leka ma ka puka.
The look on his face said it all.	ʻO ka hiʻohiʻona o kona helehelena i ʻōlelo i nā mea a pau.
Words are not used for teaching.	ʻAʻole hoʻohana ʻia nā huaʻōlelo no ke aʻo ʻana.
The speech began with an introduction.	Hoomaka ka haiolelo me ka hoolauna.
Reduce heat and cook until the fish is done.	E ho'ēmi i ka wela a hoʻomoʻa a hiki i ka pau ʻana o ka iʻa.
It is not easy to find.	ʻAʻole maʻalahi ka loaʻa.
This country has a democratic system.	He ʻōnaehana demokala ko kēia ʻāina.
Many water birds are in danger.	Nui nā manu wai i ka pōʻino.
All parties were worried before the election.	Ua hopohopo nā ʻaoʻao a pau ma mua o ke koho balota.
The wall was painted red, with a red border.	Ua pena ʻia ka pā i ka ʻulaʻula, me ka palena ʻulaʻula.
Promote integrity in the workplace.	E paipai i ka pono ma ka wahi hana.
The style is often associated with farmers and ranchers.	Hoʻopili pinepine ʻia ke ʻano me nā mahiʻai a me nā mahiʻai.
He counted for one hour.	Helu lelu 'o ia no ho'okahi hora.
Pollen analysis was obtained from different types of pollen.	Ua loaʻa mai nā ʻano loiloi o ka pollen.
It was an ancient fort that served as a strong battlefield.	He pakaua kahiko e lawelawe ana ma ke ano he kahua kaua ikaika.
One, you need to change your style.	Hoʻokahi, pono ʻoe e hoʻololi i kou ʻano.
The young woman stopped talking.	Ua hoʻōki ka wahine ʻōpio i ke kamaʻilio ʻana.
He always wanted goldfish.	Ua makemake mau ʻo ia i ka iʻa gula.
He kissed the organ, a strong wave.	Honi ʻo ia i ka ʻōkana, ale ikaika.
A river flowing from the mountain.	He muliwai e kahe ana mai ke kuahiwi.
Unable to endure the abuse, he killed himself.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomanawanui i ka hoʻomāinoino, ua pepehi ʻo ia iā ia iho.
The color of the feathers is familiar.	Ua kamaʻāina ke kala o ka hulu holoholona.
He ran across the border.	Ua holo ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ka palena.
Languages ​​are one of the oldest languages ​​in the world.	ʻO nā ʻōlelo ponoʻī kekahi o nā ʻōlelo kahiko loa o ka honua.
Some residents complained that the discussions were not enough.	Ua hoʻopiʻi kekahi poʻe kamaʻāina ʻaʻole lawa ka kūkākūkā ʻana.
There were no casualties.	ʻAʻohe poʻe make.
There is a path behind the store.	Aia kekahi ala ma hope o ka hale kūʻai.
The race washes the final search.	Holoi ka heihei i ka huli loa.
The sun was shining through the window.	Ua kahe ka lā ma ka puka makani.
He had been jailed earlier this year for the charge.	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia ma mua o kēia makahiki no ka hoʻopiʻi ʻana.
No one can say for sure why men want power.	ʻAʻole hiki i kekahi ke haʻi maopopo i ke kumu e makemake ai nā kāne i ka mana.
Why this noise?	No ke aha kēia walaʻau?
I bought a hat from the store.	Ua kūʻai au i pāpale mai ka hale kūʻai.
It is possible to adjust the atmosphere.	He mea hiki ke hooponopono i ka lewa.
They argued bitterly.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻino lākou.
The house has a lot of electrical equipment.	Nui ka lako uila o ka hale.
The mountains of this land are high, cliffs and covered with forests.	He kiʻekiʻe nā mauna o kēia ʻāina, pali a uhi ʻia i ka nahele.
The school is on fire.	Ua ahi ke kula.
It's important not to be seen.	He mea nui ʻaʻole e ʻike ʻia.
It was a city of one million people, according to the census.	He kūlanakauhale o hoʻokahi miliona kānaka, e like me ka helu ʻana.
The population will increase significantly in the coming years.	Piʻi nui ka heluna kanaka i nā makahiki e hiki mai ana.
A short time later, some also disappeared.	He manawa pōkole ma hope mai, ua nalo pū kekahi.
His anger soon subsided when he saw her laugh.	Ua pau koke kona huhū i kona ʻike ʻana i kāna ʻakaʻaka.
What would you like to drink	He aha kāu makemake e inu ai?
The head announced that the school was closing.	Ua hoʻolaha ke poʻo e pani ana ke kula.
The stream of swells rose.	Ua piʻi aʻe ke kahawai o nā ʻōhū.
Guanacaste is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana ʻo Guanacaste.
Open the doors from the right to the left.	E wehe i nā puka mai ka ʻākau a i ka hema.
Not immediately, the music stops.	ʻAʻole koke, kū ke mele.
The gifts were wrapped.	Ua wahī ʻia nā makana.
The leopard often bites its prey.	Pepe pinepine ka leopadi i kāna mea pio.
It takes a long time to write an article.	He lōʻihi ka manawa e kākau ai i kahi ʻatikala.
It may have fallen out of the bag.	Ua hāʻule paha i waho o ka ʻeke.
Fish and trout are my favorite foods.	ʻO ka iʻa a me ka ʻōpala ka meaʻai punahele.
As a result, we are turning to the youngest children.	ʻO ka hopena, ke hoʻohuli nei mākou i nā keiki ʻōpio loa.
He had to agree to help.	Pono ʻo ia e ʻae e kōkua.
We asked him for directions to the bathroom.	Nīnau mākou iā ia no ke kuhikuhi ʻana i ka lumi ʻauʻau.
He has a lot of talents.	He nui kāna mau kālena.
He forgot.	Ua poina iā ia.
He was ready for the rice.	Ua mākaukau ʻo ia i ka laiki.
Bumping your elbows against the wall.	ʻO ka palu ʻana i kou mau kuʻekuʻe i ka paia.
This city has become a world tourist destination.	Ua lilo kēia kūlanakauhale i mea hoʻokipa honua.
Green tea will help detoxify.	E kōkua ke kī ʻōmaʻomaʻo i ka detoxify.
A fence built to protect the animals.	ʻO kahi pale i kūkulu ʻia e pale aku i nā holoholona.
The persimmon tree is very fruitful.	Ua hua nui ka laau persimmon.
At eight o'clock, they were alone.	Ma ka hola ʻewalu, ʻo lākou wale nō.
She is my baby sister.	ʻO ia koʻu kaikuahine pēpē.
The prophets created a religious document.	Ua hana nā kāula i kahi palapala hoʻomana.
Earthquakes can occur around the world.	Hiki ke olai a puni ka honua.
How do you get here	Pehea ʻoe e hele mai ai?
Donors often donate blood.	Hāʻawi pinepine nā mea hāʻawi i ke koko.
Hitting someone is a common form of punishment.	He ʻano hoʻopaʻi maʻamau ka hahau ʻana i kekahi.
Girls meet, whisper.	Hui pu na kaikamahine, hawanawana.
A district was created to represent the government.	Hoʻokumu ʻia kahi ʻāpana e pani ai i ke aupuni.
Young people avoid such traditions.	Hōʻalo ka poʻe ʻōpio i ia mau kuʻuna.
Remove this ice pack out of the way.	E hoʻoneʻe i kēia kapa hau mai ke ala.
The men are facing serious charges of theft.	Ke kū nei nā kāne i nā hihia koʻikoʻi no ka ʻaihue.
The house flowed.	Ua kahe ka hale.
The narrator asked for a comment.	Ua noi ka mea kākau moʻolelo i kahi ʻōlelo.
The countries themselves send the messengers.	ʻO nā ʻāina ponoʻī e hoʻouna i nā ʻelele.
The bare trees seemed to die in the winter.	Me he mea lā ua make nā lāʻau olohelohe i ka hoʻoilo.
They moved slowly, treading directly on the pebble.	Ua neʻe mālie lākou me ka hehi pono ʻana ma luna o ka ʻiliʻili.
Two strong men could easily lift a rock.	Hiki i nā kānaka ikaika ʻelua ke hāpai maʻalahi i ka pōhaku.
He returned to the door.	Ua hoʻi ʻo ia i kahi puka.
The garden is well approached from the north.	Hoʻokokoke maikaʻi ʻia ka māla mai ka ʻākau.
The process was lengthy.	Ua lōʻihi ke kaʻina hana.
Store the cheese in the fridge.	E mālama i ka cheese i loko o ka friji.
He bowed forward	Kūlou ʻo ia i mua
The girl has a good one.	He maikaʻi ko ke kaikamahine.
The corn is stuck in the skin.	Paʻa ka kulina i loko o ka ʻili.
The pure gas can be absorbed into the water under pressure.	Hiki ke hoʻopili ʻia ke kinoea maʻemaʻe i loko o ka wai ma lalo o ke kaomi.
The nation’s currency has fallen sharply in recent years.	Ua hāʻule ke kālā o ka lāhui i ka waiwai i nā makahiki i hala iho nei.
He was a good entertainer.	He mea hoʻohiwahiwa maikaʻi ʻo ia.
At that moment, the whole night was over.	I kēlā manawa, ua hemo ka pō a pau.
The experiment was not successful.	ʻAʻole i holomua ka hoʻokolohua.
They slept like their ancestors.	Moe lākou e like me ko lākou mau kūpuna.
Write your answers in the space below.	E kākau i kāu mau pane ma ka hakahaka ma lalo.
The two paintings are very similar.	Ua like loa nā kiʻi pena ʻelua.
Most of the campsites are located at a distance from the lake.	Aia ka hapa nui o nā kahua hoʻomoana ma kahi mamao o ka loko.
Iron and steel are often needed to repair sewage pipes.	Pono pinepine ʻia ka hao a me ke kila no ka hoʻoponopono ʻana i nā paipu ʻōpala.
My favorite part of the trip was visiting the farm.	ʻO kaʻu wahi punahele o ka huakaʻi ʻo ke kipa ʻana i ka mahiʻai.
The people were comfortable living in small houses.	Ua oluolu na kanaka i ka noho ana ma na hale liilii.
His determination was heroic.	He heroic kona manao paa.
The site is nearby.	Aia ke kahua ma kahi kokoke.
The extract was successfully tested in several experiments.	Ua hōʻoia maikaʻi ka extract i kekahi mau hoʻokolohua.
They depend on the beach for their lives.	Pili lākou i ke kahakai no ko lākou ola.
The soldier was worried.	Ua hopohopo ke koa.
Four hours later he was beaten in the face.	ʻEhā hola ma hope mai, ua paʻi ʻia ʻo ia ma ka maka.
Independent trade routes are not safe.	ʻAʻole palekana nā ala kalepa kūʻokoʻa.
The sand burned in my face.	Puhi ke one i koʻu alo.
The ship struck a rock, capsizing.	Ua hahau ka moku i ka pohaku, kahuli.
These islands do not have access to clean water.	ʻAʻole hiki i kēia mau mokupuni ke komo i ka wai maʻemaʻe.
The paths of the twins were very different.	Ua ʻokoʻa loa nā ala o nā māhoe.
Many doctors were angry at the tax increase.	He nui nā kauka i huhū i ka hoʻonui ʻana i ka ʻauhau.
The victims were taken to hospital.	Lawe ʻia nā mea pōʻino i ka haukapila.
She poured the milk into the bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o ke pola.
The ingredients need to be cut into a fine powder.	Pono e ʻoki ʻia nā mea i loko o kahi pauda maikaʻi.
The branch line is closed.	Ua pani ʻia ka laina lālā.
The research was done on thousands of patients.	Ua hana ʻia ka noiʻi ma luna o nā tausani o nā maʻi.
The performers endured hours of preparation.	Ua hoʻomanawanui ka poʻe keaka i nā hola hoʻomākaukau.
I awoke with a shout from my sleep.	Ua ala au me ka walaau mai ka moe mai.
The baby in her crib screamed.	Ua ho'ōho ka pēpē i loko o kāna pahu.
Fill out the form and return it to me.	E hoʻopiha i ka palapala a hoʻihoʻi mai iaʻu.
The actor stared at the sky with regret.	Ua haka pono ka mea keaka i ka lani me ka minamina.
He was a skin and could not hold a rifle.	He ʻili ʻo ia a ʻaʻole hiki ke paʻa i ka pu raifela.
Their main occupation was to help the poor.	ʻO ke kōkua ʻana i ka poʻe ʻilihune kā lākou hana nui.
As a child, he loved to run wild.	I kona wā kamaliʻi, makemake ʻo ia i ka holo hihiu.
The coach forbade his players to talk to him.	Ua pāpā ke kaʻi i kāna mau mea pāʻani e kamaʻilio me ia.
Sometimes he would stop talking.	I kekahi manawa, ho'ōki ʻo ia i kāna kamaʻilio ʻana.
And the young man came out with his ears.	Puka mai la ke kanaka opio me kona mau pepeiao.
The laughter depended on what people knew about the singer.	Ua hilinaʻi ka ʻakaʻaka i ka ʻike o ka poʻe e pili ana i ka mea hīmeni.
Many students have to travel long distances to get to college.	Pono nā haumāna he nui e hele lōʻihi e hele i ke kulanui.
The train was pulled to the scene just in time.	Ua huki ʻia ke kaʻaahi i ke kahua i ka manawa.
This office is located in a “noisy” neighborhood.	Aia kēia keʻena ma ke kaiāulu "noisy".
The artist’s illustrations represent him.	ʻO nā kiʻi hoʻohālike a ka mea pena kiʻi hoʻohālike nona.
The horse cried a lot.	Uwe nui ka lio.
A captive animal, a man.	He holoholona pio, he kanaka.
The years of farming the land are over.	Ua pau nā makahiki o ka mahiʻai ʻana i ka ʻāina.
He tried to hit one of the officers.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hahau i kekahi o nā luna.
A sweet potato substitute.	ʻO kahi hoʻololi ʻuala.
He suffered accidents.	Ua pilikia ʻo ia i nā pōʻino.
Blood flowed from the wound.	Ua kahe ke koko mai ka ʻeha.
It requires patience and respect for all.	He makemake i ka hoʻomanawanui a me ka mahalo i nā mea a pau.
My archives are corrupt.	ʻO kaʻu mau waihona waihona he ʻino.
The boy's legs hurt from going up the hill.	Ua ʻeha nā wāwae o ke keiki i ka piʻi ʻana i ka puʻu.
He was very happy and kissed her.	Ua hauʻoli loa ʻo ia a honi iā ​​ia.
A specific law was passed.	Hoʻoholo ʻia kekahi kānāwai kikoʻī.
The hermit lived here for many years.	Ua noho ka hermit ma ʻaneʻi no nā makahiki he nui.
Her father insisted that she go to school.	Ua koi kona makuakāne e hele i ke kula.
Her hair was arranged in small bunches.	Ua hoʻonohonoho ʻia kona lauoho i loko o nā puʻu liʻiliʻi.
This river is a large part of the territories.	He hapa nui keia muliwai o na teritore.
His gifts of childhood were known.	Ua ʻike ʻia kāna mau makana no ka wā kamaliʻi.
Today, some industries are investing heavily in renewable energy.	I kēia manawa, ke kālele nui nei kekahi mau ʻoihana i ka ikehu hou.
The robber threatened to kill the driver.	Ua hooweliweli ka powa e pepehi i ke kalaiwa.
This lake provides hundreds of species of fish.	Hāʻawi kēia loko i nā ʻano iʻa he mau haneli.
The rebels opposed the dictatorship.	Ua kūʻē ka poʻe kipi i ka noho aliʻi ʻana o ke aupuni dictator.
The moon is in the western sky.	Kau ka mahina ma ka lani komohana.
The mountain is several miles high.	He mau mile ke kiekie o ke kuahiwi.
The tables outside the restaurants are where his customers eat.	ʻO nā pākaukau ma waho o nā hale ʻaina kahi e ʻai ai kāna mau mea kūʻai.
He did not sign a lease.	ʻAʻole ʻo ia i pūlima i kahi hoʻolimalima.
Water is the source of life in the wilderness.	ʻO ka wai ke kumu o ke ola ma ka wao nahele.
She didn't wear make-up.	ʻAʻole ʻo ia i ʻaʻahu i ka make-up.
These cut pieces are more expensive.	ʻOi aku ke kumukūʻai o kēia mau ʻāpana ʻoki.
Some people find comfort in wealth collection.	Loaʻa i kekahi poʻe ka hōʻoluʻolu i ka hōʻiliʻili waiwai.
His image was fixed on his mind.	Ua paa kona kii i kona noonoo.
The house is in a very convenient location.	Aia ka hale ma kahi kūpono loa.
Their emotions range from joy to sadness.	ʻO ko lākou mau manaʻo mai ka hauʻoli a i ke kaumaha.
Warm grasses	Nā mauʻu mahana
This box can be used to store food.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia pahu no ka mālama ʻana i nā meaʻai.
Put the dough in the fridge.	E kau i ka palaoa i loko o ka friji.
Cold water flowed through the pipe.	Ua kahe ka wai maʻalili ma ka paipu.
He left the broken riddle.	Ua haʻalele ʻo ia i ka nane haʻihaʻi.
The house is of stone.	He pohaku ka hale.
I am going up the mountain.	Ke piʻi nei au i ke kuahiwi.
A large ship passed through town.	Ua kaa aku kekahi moku nui ma ke kaona.
The cake is light.	He māmā ka keke.
Two kinds of twins.	ʻElua ʻano māhoe.
Her grandfather’s books are part of the collection.	ʻO nā puke a kona kupuna kāne kekahi hapa o ka hōʻiliʻili.
The string is in the folds of the cloth.	Aia ke koo i loko o nā pelu o ka lole.
Few children, if any, will graduate this year.	He kakaikahi na keiki, ina kekahi, e puka i keia makahiki.
Farm children run and play at school.	Holo a pāʻani nā keiki mahiʻai ma ke kula.
This church was built of stone.	Hana ʻia kēia hale pule i ka pōhaku.
Property was destroyed by violence.	Ua luku ʻia nā waiwai i ka ʻino.
Even better, his car broke down.	ʻO ka mea ʻoi aku ka maikaʻi, ua haki kāna kaʻa.
The two parks are connected by a short walkway.	Ua hoʻopili ʻia nā paka ʻelua e kahi ala wāwae pōkole.
Compile a list of foods.	E hōʻuluʻulu i ka papa inoa o nā meaʻai.
The roof of the church was artistically painted.	Ua pena ʻia ke kaupaku o ka halepule me ke ʻano noʻeau.
Retail prices have risen sharply in recent years.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai kūʻai i nā makahiki i hala iho nei.
I think he made the right decision.	Manaʻo wau ua hoʻoholo pololei ʻo ia.
Tired workers did not survive the scorching heat.	ʻAʻole i ola nā limahana luhi i ka wela wela.
The politician is pounding the ballot.	Ke kuʻi nei ka mea kālai'āina i ke koho balota.
The cactus seeds started to bloom.	Ua hoʻomaka nā hua cactus e ʻā.
I tempt you to return your book without reading it.	Hoʻowalewale au e hoʻihoʻi i kāu puke me ka heluhelu ʻole.
The package was not shipped for the most part.	ʻAʻole i hoʻouna ʻia ka pūʻolo no ka mea nui loa.
This gives credence to the psychology of criminal justice.	Hāʻawi kēia i ka hilinaʻi i ka psychology o ka hoʻopiʻi hewa.
Each group had work in small groups.	Ua loaʻa i kēlā me kēia hui ka hana ma nā hui liʻiliʻi.
All nations need religion.	Pono nā lāhui kanaka a pau i ka hoʻomana.
Government agencies are responsible to parliament.	Na nā keʻena aupuni ke kuleana i ka pāremata.
These men are stuck all day.	Paʻa kēia mau kāne i ka lā a pau.
There was great mourning over his death.	Ua kanikau nui ia kona make ana.
The tapes shown here are in poor condition.	ʻO nā lipine i hōʻike ʻia ma ʻaneʻi ma ke kūlana maikaʻi ʻole.
Singers need special training.	Pono ka poʻe hīmeni i ka hoʻomaʻamaʻa kūikawā.
We need to protect ourselves.	Pono mākou e pale iā mākou iho.
He knew he was going to do business.	Ua ʻike mālie ʻo ia e holo ana i ka ʻoihana.
The parachute catches the wind sometimes.	Hopu ka parachute i ka makani i kekahi manawa.
The land was a wave of crime that day.	He nalu kalaima ka ʻāina i ia lā.
The actor moved to the radio.	Ua neʻe ka mea keaka i ka lekiō.
Their house overlooks the sea.	Ke nānā aku nei ko lākou hale i ke kai.
He was eating with the camels.	E ʻai ana ʻo ia me ke kāmelo.
Students fill the seats.	Hoʻopiha nā haumāna i nā noho.
The copier does not work.	ʻAʻole hana ka mīkini kope.
Increasingly, they have become a nuisance.	ʻO ka hoʻonui ʻana, ua lilo lākou i ʻano mea ʻino.
The fish is caught in the bait.	Paʻa ka iʻa i ka maunu.
The first basic idea for the experiment was politics.	ʻO ka manaʻo kumu mua no ka hoʻokolohua he politika.
He struggled to lose his job.	Ua pilikia ʻo ia e nalowale kāna hana.
The competition is for school theater students.	No nā haumāna keaka kula ka hoʻokūkū.
Nam arrived home with a warm smile.	Ua hōʻea ʻo Nam i ka hale, me ka ʻakaʻaka pumehana.
It took about three weeks to reach the ship.	ʻEkolu pule paha ka hoʻouka ʻana i ka moku.
He grabbed her by the shoulder.	Ua hopu ʻo ia iā ia ma ka poʻohiwi.
Knowledge shows that it works well.	Hōʻike ka ʻike e hana maikaʻi ia.
The monkey solved the problem.	Ua hoʻoponopono ka monkey i ka pilikia.
Sometimes he finds it hard and tiring.	I kekahi manawa, ʻike ʻo ia i ka hana paʻakikī a luhi.
A chair without arms is more comfortable.	ʻOi aku ka ʻoluʻolu o kahi noho lima ʻole.
I hadn’t seen him for years.	ʻAʻole au i ʻike iā ia no nā makahiki.
He took the car to the parking lot.	Lawe ʻo ia i kaʻa kaʻa i ke kahua hoʻokele.
Many young people thought the government had failed.	Nui ka poʻe ʻōpio i manaʻo ua hāʻule ke aupuni.
The elevator broke.	Ua haki ka elevator.
The judges chose him.	Ua koho nā luna kānāwai iā ia.
The majority of the people agreed to the agreement.	Ua ʻae ka hapa nui o nā kamaʻāina i ka ʻaelike.
All eyes were on him.	Kau nā maka a pau iā ia.
The pearl is beautiful.	He nani ka momi.
Be careful not to slip on the wet floor!	E akahele o paheʻe ma ka papahele pulu!
Buffalo meat is the main source of meat.	ʻO ka ʻiʻo Bufalo ke kumu nui o ka ʻiʻo.
Time is money in this case.	ʻO ka manawa ke kālā ma kēia hihia.
He slipped on the banana skin.	Ua paheʻe ʻo ia i ka ʻili maiʻa.
A car was found carrying a flat car.	Huli ʻia kahi kaʻa kaʻa e lawe ana i kahi kaʻa palahalaha.
With the addition of water, the beer becomes a flower.	Me ka hoʻohui ʻana i ka wai, lilo ka pia i pua.
There are many types of birds that sleep in the winter.	Nui nā ʻano manu e moe i ka wā hoʻoilo.
Hard oil is fixed, but it is kind of soft.	Hoʻopaʻa ʻia ka ʻaila ʻoʻoleʻa, akā he ʻano maʻalahi.
Clothing is a serious matter.	He kūpono koʻikoʻi ka lole.
The salt is taken from the sea water.	Lawe ʻia ka paʻakai mai ka wai kai.
Use the oven over medium heat.	E hoʻohana i ka umu ma kahi wela wela.
Scientists have considered telescreens everywhere.	Ua noʻonoʻo ka ʻepekema i ka telescreens ma nā wahi āpau.
He asked for bribes from prostitutes.	Ua noi ʻo ia i nā kipe mai nā wahine hoʻokamakama.
They serve snacks.	Hāʻawi lākou i nā hoa ʻai māmā.
Many kinds of thieves could be seen all over the ocean.	Hiki ke ʻike ʻia nā ʻano mea ʻaihue he nui a puni ka moana.
I was too young for that to be important.	He ʻōpiopio loa au no ia mea koʻikoʻi.
Ginger is used in many dishes.	Hoʻohana ʻia ʻo Ginger i nā kīʻaha he nui.
The car is the source of pollution.	ʻO ke kaʻa ke kumu o ka haumia.
The laws were supposed to prevent corruption.	Ua manaʻo ʻia nā kānāwai e pale i ka palaho.
Scientists can do more than most people think.	Hiki i nā kānaka ʻepekema ke hana i ʻoi aku ma mua o ka manaʻo o ka hapa nui.
The roads were quiet.	Ua mālie nā alanui.
The pencil is cut at the tip.	Ua moku ka penikala ma ka piko.
It shall be done.	E pau ana no ia.
They started first.	Ua hoʻomaka mua lākou.
This roof is made in the old style.	Hana ʻia kēia kaupaku me nā kaila kahiko.
Like earthquakes, lava is bad.	E like me nā ōlaʻi, ʻino ka pele.
Use this book to find examples to practice your vocabulary.	E hoʻohana i kēia puke e ʻimi i nā laʻana e hoʻomaʻamaʻa i kāu mau huaʻōlelo.
In addition, soil pollution is common.	Eia kekahi, maʻa mau ka ʻino lepo.
They have boosted the economy.	Ua hoʻoikaika lākou i ka hoʻokele waiwai.
The soldiers were immediately killed by the enemy.	Ua make koke na koa i ka enemi.
So we went down to the store.	No laila, iho mākou i ke keʻena kūʻai.
It’s a mystery whether murder is in the works.	He mea pohihihi pepehi kanaka paha i ka hana.
However, he persisted.	Eia naʻe, hoʻomau ʻo ia.
The plant is located near a river.	Aia ka mea kanu ma kahi kokoke i kahi muliwai.
She agreed to divorce her husband.	Ua ʻae ʻo ia e hemo i kāna kāne.
Drivers may be sick.	He maʻi paha ka poʻe hoʻokele kaʻa.
Giving high priority to words.	ʻO ka hāʻawi ʻana i ka manaʻo kiʻekiʻe i nā huaʻōlelo.
I didn’t take the car.	ʻAʻole au i lawe i ke kaʻa kaʻa.
Compared to last year, the harvest was much higher.	Ke hoʻohālikelike ʻia i ka makahiki i hala, ʻoi aku ka nui o ka ʻohi.
Return to the home page.	E hoʻi i ka ʻaoʻao home.
Lots of fun.	Nui ka hauʻoli.
This applies to the development of soft technologies combined with destruction.	Hoʻopili kēia i ka hoʻomohala ʻenehana palupalu i hui pū ʻia me ka luku ʻana.
The forest was damaged by trees.	Ua pōʻino ka nahele i ka lāʻau.
With a telescope, you can look at the stars.	Me ka telescope, hiki iā ʻoe ke nānā i nā hōkū.
The factory will be closed for two weeks.	E pani ka hale hana i ʻelua pule.
Dissolve the gelatin.	E hoʻopau i ka gelatine.
People who have a common headache suffer a lot.	ʻO ka poʻe i loaʻa i ka maʻi poʻo maʻamau ke kaumaha nui.
He drove on a small road.	Ua kalaiwa ʻo ia i ke kaʻa ma ke ala ʻiliʻili.
The river is the boundary between this land and that.	ʻO ke kahawai ka palena ma waena o kēia ʻāina a me kēlā.
The ship is carrying water.	Ke lawe nei ka moku i ka wai.
They live for an average of ten years.	Noho lākou no ka awelika o ʻumi makahiki.
Read that book again.	E heluhelu hou i kēlā puke.
The police arrested the man for murder.	Ua hopu ka makai i ua kanaka nei no ka pepehi kanaka.
The water level returned to normal just two years later.	Ua hoʻi ka wai i ka pae maʻamau i ʻelua makahiki wale nō ma hope.
Farmers produce these beautiful flowers.	Hoʻopuka ka poʻe mahiʻai i kēia mau pua nani.
Most researchers believe that smoking is the cause of cancer.	Manaʻo ka hapa nui o ka poʻe noiʻi ʻo ka puhi paka ke kumu o ka maʻi kanesa.
The circus is in town this evening.	Aia ka circus ma ke kaona i keia ahiahi.
Tom left the right door.	Ua haʻalele ʻo Tom i ka puka ʻākau.
Ask people with different opinions.	E nīnau i nā kānaka me nā manaʻo like ʻole.
Parents are encouraged to feed their children nutritious foods.	Paipai ʻia nā mākua e hānai i kā lākou mau keiki i ka meaʻai momona.
They were very strong swimmers.	He poʻe ʻauʻau ikaika loa lākou.
Increased spending on education.	Hoʻonui ka hoʻolilo ʻana i ka hoʻonaʻauao.
I saw a change in his appearance.	Ua ʻike au i ka loli o kona ʻano.
It did not prevent the possibility of decay.	ʻAʻole i kaohi ka hiki o ka palaho.
The ant population is declining.	Ke emi mai nei ka heluna kanaka ant.
Every student knew the famous author.	Ua ʻike kēlā me kēia keiki kula i ka mea kākau kaulana.
An ecological disaster is coming.	Ke hele mai nei kahi pōʻino kaiaola.
The white dove quickly flew from the tree.	Lele koke ka manu nūnū keʻokeʻo mai ke kumu lāʻau.
The little girl found a frog on the way.	Ua loaʻa i ke kaikamahine liʻiliʻi he rana ma ke alahele.
Tom's messages were returned without being opened.	Ua hoʻihoʻi ʻia nā leka a Tom me ka wehe ʻole ʻia.
The land is rich in animal life.	Nui ka ʻāina i ke ola holoholona.
He was wet with skin.	Ua pulu ʻo ia i ka ʻili.
She helped me set goals.	Ua kōkua ʻo ia iaʻu e hoʻonohonoho i nā pahuhopu.
The floor of the classroom was cold.	He anu ka papahele o ka lumi papa.
This picture shows the way the animals live.	Hōʻike kēia kiʻi i ke ʻano o ka noho ʻana o nā holoholona.
The leaders of the small group asked for calm.	Ua noi aku nā alakaʻi o ka hui liʻiliʻi i ka mālie.
The first word is about time.	ʻO ka hua'ōlelo mua e pili ana i ka manawa.
The meeting lasted nearly two hours.	Aneane elua hora ka loihi o ka halawai.
The warrior was turned over.	Ua hoʻohuli ʻia ke koa.
The sun is faint in the clouds.	Ua nawaliwali ka la ma na ao.
Using glass helps preserve food.	Kōkua ka hoʻohana ʻana i ke aniani i ka mālama ʻana i ka meaʻai.
The two boys bought sweets.	Kūʻai nā keiki kāne ʻelua i nā mea ʻono.
The streets were noisy all night.	Ua walaʻau nā alanui i ka pō a pau.
The phone is ringing from fear.	Ke kani nei ke kelepona mai ka makau.
Leave a comment in the comments.	E waiho i kahi pane ma nā manaʻo.
Employees are developing solid plans.	Ke hoʻomohala nei nā limahana i nā hoʻolālā paʻa.
He heard his grandmother calling.	Ua lohe ʻo ia i ke kāhea ʻana o kona kupuna wahine.
The neck is the narrowest part of the human neck.	ʻO ka ʻāʻī ka ʻāpana haiki loa o ka ʻāʻī o ke kanaka.
Winter is a difficult time for many farmers.	He wā paʻakikī ka hoʻoilo no nā mahiʻai he nui.
From his vantage point, he could see the lake.	Mai kona wahi kūlana, ʻike ʻo ia i ka loko.
The water gets angry after being heated.	Huhu ka wai ma hope o ka wela.
Come down and talk when you have time.	E iho mai e kamaʻilio ke loaʻa ka manawa.
Here, they collect rainwater in large tanks.	Ma ʻaneʻi, ʻohi lākou i ka wai ua i loko o nā pahu nui.
Personal computers are widely used today.	Hoʻohana nui ʻia nā kamepiula pilikino i kēia mau lā.
He had a long history of medicine.	Ua lōʻihi ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau.
Most businesses were banned.	Ua pale ʻia ka hapa nui o nā ʻoihana.
He has a powerful voice.	He leo mana kona.
The birds wanted to work.	Ua ʻiʻini nā manu i ka hana.
The police returned to their village.	Ua hoʻi nā mākaʻi i ko lākou kauhale kauhale.
But it’s a military shirt.	Akā, he pālule koa.
Then peel the onions.	A laila, ʻili i nā ʻonika.
Can you summarize your presentation in one minute?	Hiki iā ʻoe ke hōʻuluʻulu i kāu hōʻike i hoʻokahi minuke?
Insurance companies are adulterous.	He moe kolohe na hui inikua.
Their phones kept ringing.	Ua kani mau kā lākou kelepona.
She went swimming every day.	Hele ʻo ia i ka ʻauʻau i kēlā me kēia lā.
At the end of the month, they were married.	I ka pau ʻana o ka mahina, ua male lāua.
She brought a cup of tea for everyone.	Ua lawe mai ʻo ia i kīʻaha kī no nā mea a pau.
Book information available online is not trusted.	ʻAʻole hilinaʻi ʻia ka ʻike puke i loaʻa ma ka pūnaewele.
The labor conflict escalated into violence.	Ua piʻi aʻe ka paio hana i loko o ka hana ʻino.
Most of the trees have died in this area.	Ua make ka hapa nui o nā lāʻau ma kēia wahi.
Is the sky bright today?	Ua malamalama anei ka lani i keia la?
A successful business can be achieved by the owner of the property.	Hiki i kahi ʻoihana holomua ke loaʻa i ka mea nona ka waiwai.
Their results showed how happy the people were without it.	Ua hōʻike ko lākou hopena i ka hauʻoli o ka poʻe me ka ʻole.
This bookseller is known for his conservative views.	Kaulana kēia mea kūʻai puke no kāna mau manaʻo conservative.
He was mad and jealous.	Ua pupule ʻo ia me ka lili.
The program was designed to help the hungry.	Ua hoʻolālā ʻia ka papahana e kōkua i ka poʻe pōloli.
The newspaper regularly publishes articles.	Hoʻopuka mau ka nūpepa i nā ʻatikala.
He hopes to find a live song.	Manaʻolana ʻo ia e loaʻa kahi mele ola.
He had a good life as a public servant.	Ua maikai kona noho ana ma ke ano he kanaka lawelawe aupuni.
The doctor.	ʻO ke kauka.
The coffee is hot.	Ua wela ke kofe.
The horse was gentle and strong.	Ua ʻoluʻolu a ikaika ka lio.
The examination revealed that he was too young for penicillin.	Ua hōʻike ʻia ka nānā ʻana he ʻōpio ʻo ia no ka penicillin.
His sister told him to be careful.	Ua ʻōlelo kona kaikuahine iā ia e makaʻala.
He wore fifteen different pieces.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i ʻumikūmālima mau ʻāpana ʻokoʻa.
He studied hard at school.	Ua aʻo ikaika ʻo ia ma ke kula.
Were the harvest conditions good this year?	Ua maikaʻi anei nā kūlana ʻohi i kēia makahiki?
The artist’s brush was stripped and painted.	ʻO ka palaki a ka mea pena kiʻi, ua hemo a paʻipaʻi.
The market was full, as usual.	Ua piha ka mākeke, e like me ka mea mau.
Her hair was wavy around her smiling face.	Ua nalu kona lauoho a puni kona helehelena ʻakaʻaka.
The politician from the opposition used a microphone.	Ua hoʻohana ka mea kālaiʻāina mai ka ʻaoʻao kūʻē i ka microphone.
The result was a series of vicious attacks.	ʻO ka hopena, he mau hoʻouka kaua ʻino.
Drink a cup of green tea and eat dark chocolate.	Ke inu kīʻaha kī ʻōmaʻomaʻo a ʻai i ke kokoleka ʻeleʻele.
He kept the data.	Ua mālama ʻo ia i ka ʻikepili.
The buildings of the city are quiet and uncluttered.	Hoʻomaha nā hale o ke kūlanakauhale a me ka wikiwikiʻole.
The river cuts into the bottom of the desert.	ʻOki ka muliwai i lalo o ka wao nahele.
The politician's courtroom was not known.	ʻAʻole i ʻike ʻia ka lumi hoʻokolokolo o ka mea kālaiʻāina.
The sanctuary had a comfortable bed.	He wahi moe ʻoluʻolu ko ke keʻena hemolele.
Be careful you don't eat too much.	E mālama pono ʻaʻole ʻoe e ʻai nui.
Darwin's concept of evolution was dubious.	He kanalua ko Darwin manaʻo o ka evolution.
He opened the window, letting in the cool evening air.	Wehe ʻo ia i ka puka makani, hoʻokuʻu i ke ea anuanu o ke ahiahi.
The government should provide free health care.	Pono ke aupuni e hoʻolako i ka mālama ola kino manuahi.
My mother was important in leading my character.	He mea koʻikoʻi koʻu makuahine no ke alakaʻi ʻana i kaʻu ʻano.
The weaver there is making new shoes.	Ke hana nei ka mea ulana lole ma laila i mau kamaa hou.
He was careful not to act too fast.	Mālama ʻo ia ʻaʻole e hana wikiwiki.
The explosion was heard for miles around.	Ua lohe ʻia ka pahū no nā mile a puni.
He was surprised to find a librarian there.	Pīhoihoi ʻo ia i ka loaʻa ʻana o kahi kahu waihona puke ma laila.
The lord of the palace could do little.	ʻAʻole hiki i ka haku o ka hale aliʻi ke hana iki.
Most people have to walk on this trip.	Pono ka hapa nui o ka poʻe e hele wāwae i kēia huakaʻi.
And the mother to her child.	Aʻo ka makuahine i kāna keiki.
The city offers a beautiful combination of history and modernity.	Hāʻawi ke kūlanakauhale i kahi hui nani o ka mōʻaukala a me ka wā hou.
He called you last night.	Kāhea ʻo ia iā ʻoe i ka pō nei.
She put the bag on the table.	Ua waiho ʻo ia i ka ʻeke ma luna o ka pākaukau.
During the day, a lot of traders came.	I ka lā, hele nui mai nā mea kālepa.
The water is hot.	Ua wela ka wai.
The glue is used to make the paper.	Hoʻohana ʻia ke kāpili e hana i ka pepa.
Don't ask questions and you won't be told a lie.	Mai nīnau i nā nīnau a ʻaʻole e haʻi ʻia ʻoe i ka wahaheʻe.
The captain looks angry.	Ke nānā aku nei ke kāpena koa i ka huhū.
The oil pipe was contaminated by the gas leak.	Ua hoʻohaumia ʻia ka paipu aila e ka ʻili kinoea.
Sometimes he dreamed of traveling around the world.	I kekahi manawa ua moeʻuhane ʻo ia e kaʻapuni i ka honua.
The factory has a lot of pharmaceuticals.	He nui nā lāʻau lapaʻau ka hale hana.
The involvement of others leads to cultural struggles.	ʻO ke komo ʻana o ka poʻe ʻē aʻe e alakaʻi i nā hakakā moʻomeheu.
This language contains specific errors.	Loaʻa i kēia ʻōlelo nā hewa kikoʻī.
Cats don’t like catnip.	ʻAʻole makemake nā pōpoki i ka catnip.
He was not hurt from his injuries.	ʻAʻohe ona ʻeha mai kona ʻeha.
He was obviously very angry.	Ua maopopo kona huhu loa.
A fierce battle has come, almost to destroy the village.	Ua hiki mai ke kaua ikaika, kokoke e luku i kauhale.
They parted and the children lived together.	Ua oki laua, ua noho pu na keiki.
The storm destroyed thousands of homes and businesses.	Ua luku ka makani ino i na tausani hale a me na oihana.
He fell in a rage.	Ua hāʻule ʻo ia me ka huhū.
He took off his fur coat.	Wehe ʻo ia i kona kapa huluhulu.
The cast is short.	He pōkole ka hoʻolei ʻana.
This city is famous for its happy festivals.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna mau ʻahaʻaina hauʻoli.
His head is pounding.	Ke kuʻi nei kona poʻo.
It’s interesting to some.	He mea hoihoi i kekahi.
This principle is supported by personal information.	Kākoʻo ʻia kēia kumumanaʻo e ka ʻike pilikino.
He got angry and threw the bowl on the floor.	Huhū ʻo ia a hoʻolei i ka ipu i ka papahele.
Many unanswered questions.	Nui nā nīnau i pane ʻole ʻia.
He helped the poor village.	Ua kōkua ʻo ia i ke kauhale ʻilihune.
He gave a loud shout.	Hāʻawi ʻo ia i kahi kani nui.
This land is famous for its arts and crafts.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna hana noʻeau.
Elections were marred by intimidation and violence.	Ua pōʻino nā koho balota i ka hoʻoweliweli a me ka hana ʻino.
These can be used in cooking.	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia mau mea i ka kuke ʻana.
Like a deceitful knight he fled to battle.	Me he naita lalau la, holo aku la oia i ke kaua.
The nation is more deficient below its target.	ʻOi aku ka hemahema o ka lāhui ma lalo o kāna pahuhopu.
I have already passed.	Ua hala mua ia'u.
The pulp should be sieved with a sieve.	Pono e kānana ʻia ka pulp me ka sieve.
He was promoted to team leader last year.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ʻo ia i alakaʻi hui i ka makahiki i hala.
Some agencies have refused to comply.	Ua hōʻole loa kekahi mau ʻoihana e hoʻokō.
The house is a picket fence.	He pā piket ka hale.
His wife came quickly into the living room.	Hele wikiwiki mai kāna wahine i loko o ka lumi hoʻokipa.
Her interesting story.	ʻO kāna moʻolelo hoihoi.
The exhibitors received the national football award.	Ua loaʻa i nā hōʻike hoʻokipa ka makana kime aupuni.
The country spends billions on education.	Hoʻohana ka ʻāina i nā piliona ma ka hoʻonaʻauao.
He rested from bed.	Ua hoʻomaha ʻo ia mai kahi moe.
It was dry here for days.	Ua maloʻo ma ʻaneʻi no nā lā.
This building is not intended for college students.	ʻAʻole ʻōlelo ʻia kēia hale no nā haumāna kulanui.
The fierce fighting turned the sleeping village into a battlefield.	Ua hoʻololi ka hakakā ikaika i ke kauhale hiamoe i kahua kaua.
Many of us want to continue this course.	Nui ka poʻe o mākou e makemake e hoʻomau i kēia papa.
Essential oils help us feel better.	Kōkua nā ʻaila koʻikoʻi iā mākou e manaʻo maikaʻi.
The cat came out from under the wheels of the car.	Puka ka popoki ma lalo o nā huila o ke kaʻa.
This new research confirms the old assumptions.	Hōʻoia kēia noiʻi hou i nā manaʻo kahiko.
This is our first day.	ʻO ko mākou lā mua loa kēia.
Make a fire and start cooking.	E hana i ke ahi a hoʻomaka e kuke.
He returned home happy for safety.	Ua hoʻi ʻo ia i kona home me ka hauʻoli no ka palekana.
She was very hurt when she heard the news.	Ua ʻeha loa ʻo ia i kona lohe ʻana i ka lono.
Journalists are the writers or reporters of the news.	ʻO ka poʻe nūpepa ka poʻe kākau a hōʻike paha i ka nūhou.
A chicken on the street.	He moa ma ke alanui.
He always saw the problem.	ʻIke mau ʻo ia i ka pilikia.
She lives alone.	Noho hoʻokahi ʻo ia.
That information must be taken to the authorities.	Pono e lawe ʻia kēlā mau ʻike i nā mana.
The wailing of the wind seemed to mock his pain.	Me he mea la e hoohenehene ana ka uwo kanikau o ka makani i kona eha.
There are more fish here every day.	ʻOi aku ka nui o nā iʻa ma ʻaneʻi i kēlā me kēia lā.
Gangsters will attack this building.	E hoʻouka nā gangsters i kēia hale.
The minister's office is located directly below the presidential palace.	Aia ke keʻena o ke kuhina ma lalo pono o ka hale peresidena.
The digestive system is complex.	He paʻakikī ka ʻōnaehana digestive.
Use your instincts, but don’t let your decision use you.	E hoʻohana i kou manaʻo, akā, mai ʻae i kāu hoʻoholo e hoʻohana iā ʻoe.
Seeing those poor children brought back painful memories.	ʻO ka ʻike ʻana i kēlā mau keiki ʻilihune i hoʻihoʻi mai i nā hoʻomanaʻo ʻeha.
My high school is in the yard.	Aia kaʻu kula kiʻekiʻe ma ka pā.
The little rubbish starts to notice.	Hoʻomaka ka ʻōpala liʻiliʻi e ʻike.
As part of her treatment, she received physiotherapy.	Ma ke ʻano o kāna mālama ʻana, loaʻa iā ia ka physiotherapy.
The floor is clean.	Maʻemaʻe ka papa.
Food is an important part of good health.	He kuleana koʻikoʻi ka ʻai i ke olakino.
Blue and yellow are the primary colors.	ʻO ka uliuli a me ka melemele nā ​​kala mua.
Fans danced in celebration.	Hula ka poʻe pā i ka hoʻolauleʻa.
His hands are strong and firm.	He ikaika kona mau lima, paa.
He threw his hat into the fishpond.	Kiola ʻo ia i kona pāpale i loko o ka loko iʻa.
The kitchen was full of smoke.	Ua piha ka lumi kuke i ka uahi.
Even in his youth he was intelligent.	ʻOiai ʻo kona ʻōpiopio, ua naʻauao ʻo ia.
Accuracy is probably the most important quality in writing.	ʻO ka pololei paha ka maikaʻi koʻikoʻi ma ke kākau ʻōlelo.
The wooden boat sits low in the water.	Noho haʻahaʻa ka moku lāʻau i loko o ka wai.
Wear warm clothing if it is cold at night.	E hookomo i ke kapa komo pumehana ina ke anu i ka po.
The men’s team easily beat the women.	Ua lanakila maʻalahi ka hui kāne i nā wāhine.
The roads are kind of awful.	He ʻano weliweli nā alanui.
The historian speaks of the great culture of the city.	Ua ʻōlelo ka mea kākau moʻolelo i ka moʻomeheu nui o ke kūlanakauhale.
The car is always going up.	Ke piʻi mau nei ke kaʻa.
There is a lot of water outside the harbor.	Aia ka wai nui ma waho o ke awa.
There are many options here.	Nui nā koho ma aneʻi.
They were not upset when he broke their vessel.	ʻAʻole lākou i uluhua i ka wā i wāwahi ai ʻo ia i kā lākou ipu.
The green leaves are black.	Ua ʻeleʻele nā ​​lau ʻōmaʻomaʻo.
I urge you to put safety first.	Ke koi aku nei au iā ʻoe e kau mua i ka palekana.
Fish is the most important food in the world.	ʻO ka iʻa ka meaʻai nui loa o ka honua.
Ginger root goes into the soup.	Hele ka ʻaʻa ginger i ka sopa.
The land is not good enough.	ʻAʻole lawa ka pono o ka ʻāina.
Rats eat salt.	ʻAi ka ʻiole i ka paʻakai.
It was the worst place in all.	ʻO ia ka wahi ʻino loa a puni.
Please put out the fire before leaving.	E ʻoluʻolu e pio ke ahi ma mua o ka haʻalele ʻana.
He cried with sorrow.	Ua uē ʻo ia me ke kaumaha.
Sometimes the king was a small child.	I kekahi manawa he keiki liʻiliʻi ke aliʻi.
Cities in this region	ʻO nā kūlanakauhale ma kēia māhele
We were able to stay overnight in a small village.	Hiki iā mākou ke noho i hoʻokahi pō ma kekahi kauhale liʻiliʻi.
Both candidates received different hospitality.	Ua loaʻa i nā moho ʻelua nā hoʻokipa ʻokoʻa.
These scientists are doing an experiment.	Ke hana nei kēia mau ʻepekema i kahi hoʻokolohua.
Many workers moved to other countries.	Nui nā limahana i neʻe i nā ʻāina ʻē.
We planned to catch the train at six o'clock.	Ua hoʻolālā mākou e hopu i ke kaʻaahi i ka hola ʻeono.
Young children often do.	Hana pinepine nā keiki liʻiliʻi.
The police officer imposed a curfew.	Ua kau aku ka luna makai i ka curfew.
Read books and articles.	E heluhelu i nā puke a me nā ʻatikala.
This may not be true	ʻAʻole paha he ʻoiaʻiʻo kēia
Prevention is better than control, they say.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka pale ʻana ma mua o ka mālama ʻana, wahi a lākou.
They go to museums.	Hele lākou i nā hale hōʻikeʻike.
The children were very happy with the new dog.	Hauʻoli loa nā keiki i ka ʻīlio hou.
He poured the cup of tea.	Ua ninini ʻo ia i ke kīʻaha kī.
Government policies are dying out.	Ke pōʻino nei nā kulekele o ke aupuni e make ana.
The castle is a popular tourist attraction.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana ka hale kākela.
Here is a picture of my house.	Eia ke kiʻi o koʻu hale.
The police stood firm and denied all the demands.	Ua ku paa na makai me ka hoole i na koi a pau.
We will use the concept in practice.	E hoʻohana mākou i ke kumumanaʻo i ka hoʻomaʻamaʻa.
Make sure the child does not close the door behind him or her.	E hoʻomaopopo ʻaʻole i pani ke keiki i ka puka ma hope ona.
Andrews will meet with the governor later today.	He hālāwai ʻo Andrews me ke kiaʻāina ma hope o kēia lā.
It is very clear that the soldiers need to be brave.	He mea akaka loa ia e pono ai na koa ke koa.
It’s a hungry army that’s constantly on the soft ground.	He pūʻali pōloli e hele mau ana i ka lepo palupalu.
The suburbs of the city are growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei nā ʻaoʻao o ke kūlanakauhale.
Put a handful of flour in the bowl.	E kau i ka lima o ka palaoa i loko o ke pola.
Steve spoke enthusiastically about the character.	Ua ʻōlelo ʻo Steve me ka makemake nui e pili ana i ke ʻano.
He wrote ancient songs, short stories and stories.	Ua kākau ʻo ia i nā mele kahiko, nā moʻolelo pōkole a me nā moʻolelo.
He filled the bowl with water.	Hoʻopiha ʻo ia i kahi ipu i ka wai.
Travel around the world in eighty days!	E hele a puni ka honua i nā lā he kanawalu!
The courtyard is closed on weekends	Paʻa ka pā kūloko i nā hopena pule
The colors of the source code are specified.	Hoʻomumu ʻia nā kala o ke kumu code.
We criticized the new direction but this was in vain.	Ua hoʻohewa mākou i ke kuhikuhi hou akā ua makehewa kēia.
There are many kinds of birds that fly every year.	Nui nā ʻano manu lele i kēlā me kēia makahiki.
I will try to consider all your thoughts.	E hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i kāu mau manaʻo āpau.
We live in the middle of the city world.	Noho mākou i waena o ke kauhale honua.
Other changes are related to the expansion of the forest.	ʻO nā hoʻololi ʻē aʻe e pili ana i ka hoʻonui ʻia ʻana o ka ululāʻau.
The doctor should look at your pain.	Pono ke kauka e nānā i kou ʻeha.
Events like this are always common.	Ua maʻa mau nā hanana e like me kēia.
This measure has received widespread support.	Ua loaʻa i kēia ana ke kākoʻo ākea.
Things did not go as well as he had hoped.	ʻAʻole i holo pono nā mea e like me kāna i manaʻo ai.
It was a great victory.	Ua lanakila nui.
His argument was turned around.	Ua hoʻohuli ʻia kāna hoʻopaʻapaʻa.
The paper is hanging on the clothesline.	Ke kau nei ka pepa ma luna o ke kaula lole.
The interviewer is young.	He ʻōpiopio ka mea nīnauele.
A few inches of snow covered the streets.	Ua uhi ʻia kekahi mau ʻīniha hau ma nā alanui.
The rules of golf are hard.	He paʻakikī nā lula o ke kolepa.
It's gone, it's gone!	Ke hala, ua hala!
The advent of the twentieth century brought new challenges.	ʻO ka hiki ʻana mai o ke kenekulia iwakālua i lawe mai i nā pilikia hou.
Archers give love flowers.	Hāʻawi ka poʻe pana pua i nā pua aloha.
His sudden departure was a terrible thing for everyone.	ʻO kona haʻalele koke ʻana he mea weliweli ia i nā mea a pau.
Three small mountains in the distance.	ʻEkolu mau mauna liʻiliʻi ma kahi mamao.
This city is famous for its cotton production.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka hana pulupulu.
Keep your promises.	E mālama i kāu mau ʻōlelo hoʻohiki.
A short scuffle.	He scuffle pōkole.
What a waterfall!	Nani ka wailele!
What is the purpose of building stone walls?	He aha ke kumu o ke kūkulu ʻana i nā pā pōhaku?
Food is allowed in this menu.	ʻAe ʻia ka meaʻai ma kēia papa kuhikuhi.
Many perceptions have changed over time.	Ua loli nā manaʻo he nui i ka wā.
Not immediately, we notice the smell of smoke.	ʻAʻole koke, ʻike mākou i ke ala o ka uahi.
Some men jumped at their prayers every day.	Ua lele kekahi mau kāne i kā lākou pule i kēlā me kēia lā.
Such is the nature of man.	Pela ke ano o ke kanaka.
Lots and lots of thought of a food menu.	He nui a me ka noʻonoʻo ʻana o kahi papa ʻaina meaʻai.
Environmental damage is a serious problem.	He pilikia koʻikoʻi ka pōʻino o ke kaiapuni.
He wanted to work for the city.	Makemake ʻo ia e hana no ke kūlanakauhale.
The group denied the allegations.	Ua hōʻole ka ʻōlelo a ka hui i ka ʻōlelo.
The rain has broken.	Ua haki ka ua.
The author block is a position that applies to many writers.	ʻO ka poloka mea kākau kahi kūlana e pili ana i nā mea kākau he nui.
He demanded money for the train.	Ua koi ʻo ia he kālā kāna no ke kaʻaahi.
The school was designated a historic center	Ua koho ʻia ke kula he hale mōʻaukala
Police are improving security in safe areas.	Ke hoʻomaikaʻi nei nā mākaʻi i ka palekana ma nā wahi palekana.
The trees began to fall asleep.	Ua hoʻomaka nā lāʻau i kā lākou moe moe.
One teacher gives the lesson in words.	Hāʻawi kekahi kumu i ka haʻawina ma nā huaʻōlelo.
The ship roared with terror.	Ua auwe ka moku me ka weliweli.
He looked at her.	Ua nānā ʻo ia iā ia.
Forty years ago he came to teach.	He kanaha makahiki aku nei i hele mai ai e a'o.
Don't get into a commotion here.	Mai komo i loko o kahi haunaele ma ʻaneʻi.
The student knew he wasn't ready.	Ua ʻike ka haumāna ʻaʻole ʻo ia i mākaukau.
They live on the beach, far from the city.	Noho lākou ma kahakai, mamao loa mai ke kūlanakauhale.
Always leave time to eat.	E waiho mau i ka manawa no ka ʻai ʻana.
The rolled peach leaves are scattered on the floor.	Hoʻopuehu ʻia nā lau peach i ʻōwili ʻia ma ka papahele.
Gingered potatoes are delicious.	He ʻono nā ʻōleʻa gingered.
Do you always find the right answer?	ʻIke mau ʻoe i ka pane pololei?
The warriors were tired after a long day of marching.	Ua luhi nā koa ma hope o ka lā lōʻihi o ka hele ʻana.
They divided it into pieces.	Hoʻokaʻawale lākou iā ia i ʻāpana i kēlā ʻāpana.
The patient was immediately examined.	Ua nānā koke ʻia ka mea maʻi.
He held his chin in his hands.	Ua paʻa ʻo ia i kona ʻauwae ma kona mau lima.
The man started the engine.	Hoʻomaka ke kanaka i ka ʻenekini.
I like salty foods.	Makemake au i nā mea ʻai paʻakai.
It didn't take long for him to realize that people only wanted money.	ʻAʻole i liʻuliʻu ua ʻike ʻo ia he makemake wale ke kanaka i ke kālā.
She entertained her parents in the restaurant.	Hoʻokipa ʻo ia i kona mau mākua i loko o ka hale ʻaina.
The school committee decided to replace the new campus.	Ua koho ke komite kula e pani i ka pā kula hou.
The robot sounds terrible!	He leo weliweli ka lopako!
A beautiful woman.	He wahine u'i.
Everything will melt here.	E hehee na mea a pau maanei.
This equipment is very expensive.	He pipiʻi loa kēia lako.
This process is going on unnoticed.	Ke hele nei kēia hana me ka ʻike ʻole ʻia.
He lost his job after his car was stolen.	Ua nalowale kāna hana ma hope o ka ʻaihue ʻana o kāna kaʻa.
Monkeys are flying from one tree to another.	Ke lele nei nā monkey mai kekahi lāʻau a i kekahi lāʻau.
It is a threat to strike at intellectual freedom.	He mea hoʻoweliweli ka hahau ʻana i ke kūʻokoʻa naʻauao.
They love painting.	Aloha lākou i ka pena.
The installation process is not easy.	ʻAʻole maʻalahi ke kaʻina hana hoʻokomo.
The queen provided financial support.	Ua hāʻawi ke aliʻi wahine i ke kākoʻo kālā.
Hopefully they will continue to do so.	Manaʻolana e hoʻomau lākou e hana pēlā.
Make sure the wood doesn't burn.	E nānā i ʻole e wela ka wahie.
Mark's eyes shone.	Ua ʻōlinolino nā maka o Mark.
Leaders' concerns were limited.	Ua kaupalena ʻia nā wahi hopohopo o nā alakaʻi.
She ate whole pancakes.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻōpala pancakes holoʻokoʻa.
China got a dog kennel after launching a missile.	Ua loaʻa ʻo Kina i ka hale ʻīlio ma hope o ka hoʻokuʻu ʻana i kahi missile.
My older brother often gave me advice.	Hāʻawi pinepine koʻu kaikuaʻana iaʻu i ka ʻōlelo aʻo.
The local government has confirmed that this is a safe place.	Ua hōʻoia ke aupuni kūloko he wahi palekana kēia.
The monument remembers those who gave their lives.	Hoʻomanaʻo ka monument i ka poʻe i hāʻawi i ko lākou ola.
There are many rumors about his professional activities.	Nui nā lono e pili ana i kāna mau hana ʻoihana.
This water is dirty.	He lepo kēia wai.
The chief's advisers urged him to set up a court.	Ua koi nā kākāʻōlelo o ke aliʻi iā ia e kūkulu i ʻaha hoʻokolokolo.
I want to see you one more time, friends.	Makemake wau e ʻike iā ʻoe i hoʻokahi manawa, e nā hoaaloha.
Each article is accompanied by a word list.	Hoʻopili ʻia kēlā me kēia ʻatikala me kahi papa inoa huaʻōlelo.
So will you help us?	No laila e kōkua mai ʻoe iā mākou?
She opened the window and cried a little.	Wehe ʻo ia i ka puka makani a uē iki.
It’s hard to hear often.	He paʻakikī ke lohe pinepine.
Their current home is an important element of the design.	ʻO kā lākou hale o kēia wā he mea hana nui o ka hoʻolālā.
The protests took place nearby during the night.	Ua hana ʻia nā kūʻē ma kahi kokoke i ka pō.
Used in speech and writing.	Hoʻohana ʻia i ka ʻōlelo a me ke kākau ʻana.
They sell all kinds of bottled drinks.	Ke kūʻai aku nei lākou i nā ʻano mea inu ʻōmole.
The houses are made of wood and glass.	Hana ʻia nā hale i ka lāʻau a me ke aniani.
The game has a spirit.	He ʻuhane ko ka pāʻani.
He has a serious mind.	He noʻonoʻo koʻikoʻi kona.
This method of editing is not possible at this time.	ʻAʻole hiki ke ʻano o ka hoʻoponopono hou ʻana i kēia manawa.
Semantic classes separate language into basic types.	Hoʻokaʻawale nā ​​papa Semantic i ka ʻōlelo i nā ʻano kumu.
This little rebellion was not seen.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia kipi liʻiliʻi.
One tablespoon of salt daily.	Hoʻokahi papa paʻakai i kēlā me kēia lā.
Be careful of the heat	E akahele i ka wela
They were imprisoned for months of ordeal.	Ua hoʻopaʻa ʻia lākou i nā mahina o ka hoʻāʻo ikaika.
Butter is made from cows.	Hana ʻia ka pata mai nā bipi.
The roses were in bloom.	Ua mohala nā rosa.
Reading aloud will help you take care of things.	Hoʻonui ka heluhelu leo ​​ʻana i ka mālama ʻana i nā mea.
Public transportation is not trusted.	ʻAʻole hilinaʻi ʻia ka halihali lehulehu.
Tom went into the lake.	Hele ʻo Tom i ka loko.
He was given the power of trial.	Ua hāʻawi ʻia iā ia ka mana o ka hoʻokolokolo ʻana.
The family traveled to five countries.	Ua huakaʻi kēia ʻohana i ʻelima mau ʻāina.
This hormone helps in the removal of fat through the body.	Kōkua kēia hormone i ka lawe ʻana i ka momona ma ke kino.
The shopkeeper was well dressed.	Ua ʻaʻahu maikaʻi ke kahu kūʻai.
Scientists say it is impossible to live without air.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema ʻaʻole hiki ke ola me ka ea.
All properties are very traditional.	He kuʻuna loa nā waiwai a pau.
The prison officials were just happy to be together.	Ua hauʻoli wale nā ​​luna o ka hale paʻahao i ka hui pū ʻana.
He left and locked the door behind him.	Haʻalele ʻo ia a hoʻopaʻa i ka puka ma hope ona.
Popopo a bit.	Popopo ka bit.
It was clear that this man had a drinking problem.	Ua maopopo he pilikia inu keia kanaka.
She has a beautiful dress.	He lole nani kona.
The circuit is very difficult.	Paʻakikī loa ke kaapuni.
The pianist won because of his beating.	Ua lanakila ka mea hoʻokani piano ma muli o kona paʻi ʻana.
It is no more visible than all other impurities.	ʻAʻole ʻike ʻia ma mua o nā ʻano haumia ʻē aʻe.
The coverage of this event is not the same.	ʻAʻole like ka uhi ʻana o kēia hanana.
The bird flew over this house.	Lele ka manu ma luna o kēia hale.
These cities are among the most beautiful in the world.	Aia kēia mau kūlanakauhale i ka nani loa o ka honua.
For the water to rise, it needs to be warmed.	No ka piʻi aʻe o ka wai, pono e hoʻomehana ʻia.
I lost my car.	Ua poho ko'u kaa.
It doesn't always taste good.	ʻAʻole maʻamau ka ʻono maikaʻi.
The government worked hard to eradicate poverty.	Ua hoʻāʻo nui ke aupuni e hoʻopau i ka ʻilihune.
Untrained workers often do those jobs.	Hana mau nā limahana i aʻo ʻole ʻia i kēlā mau hana.
The mountains are covered with snow.	ʻO nā mauna i uhi ʻia i ka hau.
Don't try my best.	Mai hoao i ka'u mea maikai.
He took off his shoes at the door.	Wehe ʻo ia i kona kāmaʻa ma ka puka.
These data show the distribution of a ratio.	Hōʻike kēia mau ʻikepili i ka puʻunaue o kahi lakio.
A combination of carrots and celeriac is called a slaw.	Kapa ʻia kahi hui ʻana o nā kāloti a me ka celeriac he slaw.
The meteor fell into a large lake.	Ua hāʻule ka meteor i loko o kahi loko nui.
A little dye was placed on a tree outside.	Kau ʻia kahi ʻuʻuku waihoʻoluʻu ma kahi lāʻau ma waho.
The fort was built on sandy hills.	Ua kūkulu ʻia ka pā kaua ma nā puʻu one.
This family lives in the countryside.	Noho kēia ʻohana i kuaʻāina.
His arm was broken.	Ua haki kona lima.
They continued to drink coffee with pleasure.	Ua hoʻomau lākou i ka inu kofe me ka hauʻoli.
After the meeting, he nodded.	Ma hope o ka hālāwai, ua hoʻopiʻi ʻo ia i ke poʻo.
At the time of writing, he was in the police prison.	I ka manawa i kākau ʻia ai, aia ʻo ia ma ka hale paʻahao makai.
I need six sacks of bread.	Pono au i ʻeono ʻeke palaoa palaoa.
For each group, reduce their list to one word.	No kēlā me kēia hui, e ho'ēmi i kā lākou papa inoa i hoʻokahi huaʻōlelo.
The reed bends beautifully under the weight of the snow.	Piʻo nani ka ʻohe ma lalo o ke kaumaha o ka hau.
What is the cause of this accident?	He aha ke kumu o kēia pōʻino?
His cruelty was arrogance and intimidation.	ʻO kāna ʻano hana ʻino, hoʻokiʻekiʻe a hoʻoweliweli.
She was afraid of heights.	Makaʻu ʻo ia i ke kiʻekiʻe.
Only male characters appear in the story.	ʻO nā kiʻi kāne wale nō i ʻike ʻia ma ka moʻolelo.
He took a deep breath.	Ua huki ʻo ia i ka hanu ʻeha.
It is not seen every day.	ʻAʻole ʻike ʻia kēlā me kēia lā.
Lawyers have tried legal issues.	Ua ho'āʻo nā loio i nā pilikia pili kānāwai.
The plane left the runway and took off.	Ua haʻalele ka mokulele i ke ala holo a holo.
There are many fences in the mountains.	Nui nā pā ma nā mauna.
Corrections may be paid for.	Hiki ke uku ʻia nā hana hoʻoponopono.
The president conducted an investigation into what had happened.	Ua hana ka pelekikena i kahi hoʻokolokolo i ka mea i hana ʻia.
The metal nature is a terrible symbol.	He hōʻailona weliweli ke ʻano metala.
They were chased by a group of robbers.	Ua alualu ʻia lākou e kekahi pūʻulu pōā.
There is no official documentation for this language.	ʻAʻohe palapala kūhelu o kēia ʻōlelo.
He decided not to talk unless we were talked to.	Ua hoʻoholo ʻo ia ʻaʻole e kamaʻilio ke ʻole e kamaʻilio ʻia.
We include logos to secure our personal information.	Hoʻokomo mākou i nā hōʻailona e hoʻopaʻa i kā mākou ʻike pilikino.
She was comfortable on a mat.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia ma luna o kahi moena lā.
He trembled.	Ua haʻalulu ʻo ia.
The king decided to grant their request.	Ua hoʻoholo ke aliʻi e hāʻawi i kā lākou noi.
He was angry that his actions were not appreciated.	Ua huhū ʻo ia no ka mahalo ʻole ʻia o kāna hana.
He was an heir of a famous family.	He hoʻoilina ʻo ia mai ka ʻohana kaulana.
Have they all followed him?	Ua hahai lākou a pau iā ia?
The diners and the diners were on their knees.	ʻO ka poʻe hale ʻaina a me ka poʻe hale ʻaha pō, ua kukuli lākou.
My bike was stolen yesterday.	Ua ʻaihue koʻu paikikala i nehinei.
She also used colored powder to decorate her face.	Ua hoʻohana pū ʻo ia i nā pauka waihoʻoluʻu e kāhiko i kona helehelena.
This oil is similar to the ancient fish.	Ua like kēia mōʻalihaku me ka iʻa kahiko.
It is bad to drink too much.	He mea ino ke inu nui loa.
Some forms have ceased with the coming of man.	Ua pau kekahi mau ʻano i ka hiki ʻana mai o ke kanaka.
He rarely went to church.	Kakaʻikahi ʻo ia i hele i ka hale pule.
In the end, the child survived.	I ka hopena, ua ola ke keiki.
He did not give up all around.	ʻAʻole ʻo ia i hāʻawi i ka hoʻomalu ʻia a puni.
An inner door was left here, painted black.	Ua waiho ʻia ma ʻaneʻi kahi puka i loko, pena ʻeleʻele.
The stocks have reached their lowest level in months.	Ua hōʻea nā waihona i ko lākou pae haʻahaʻa i nā mahina.
He sharpened his knife.	Hoʻokala ʻo ia i kāna pahi lāʻau.
The plane crash was a terrible tragedy.	He pōʻino weliweli ka ulia mokulele.
Can you tell me where the bathroom is?	Hiki iā ʻoe ke haʻi mai iaʻu i hea ka hale ʻauʻau?
He was calm and consistent.	Ua mālie a kūlike kona ʻano.
Bach’s music has an awful beauty.	He u'i weliweli ko ka mele a Bach.
She danced and left.	Hula ʻo ia me ka haʻalele.
She put the roses in the pot.	Ua waiho ʻo ia i nā rosa i loko o ka ipu.
Some birds sing at the top of the forest.	Puana kekahi mau manu ma ka piko o ka nahele.
The text is presented with a bold look.	Hoʻopili ʻia ka kikokikona me ka maka wiwo ʻole.
Artificial fibers are much longer than cotton.	ʻOi aku ka lōʻihi o nā fiber artificial ma mua o ka pulupulu.
He is a teacher.	He kumu ia.
He spent his days thinking of ways to punish her.	Ua hoʻolilo ʻo ia i kona mau lā e noʻonoʻo ana i nā ala e hoʻopaʻi ai iā ia.
Smith did not say a word.	ʻAʻole ʻōlelo ʻo Smith i kahi ʻōlelo.
Through the strong chain of deception, he achieved his goal.	Ma o ke kaula paʻa o ka hoʻopunipuni, ua hoʻokō ʻo ia i kāna pahuhopu.
The lion is lying in the shade.	E moe ana ka liona ma ka malu.
The young man raised his eyes, and closed them again.	Hoʻopiʻi ke kanaka ʻōpio i kona mau maka, a ʻōpo hou.
People have often agreed to the rules here.	Ua ʻae pinepine ka poʻe i nā lula ma ʻaneʻi.
Beaches are a joy for swimmers.	ʻO nā kahakai ka hauʻoli o ka poʻe ʻauʻau.
Time is running out to save the rainforest.	Ke holo nei ka manawa e hoʻopakele ai i ka wao ua.
The crowd gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu.
Despite its name, the download was slow.	ʻOiai kona inoa, ua lohi loa ka hoʻoiho ʻana.
The city can only be reached by boat.	Hiki ke kiʻi ʻia ke kūlanakauhale ma ka moku wale nō.
Losing weight can often be difficult.	Paʻakikī pinepine ka lilo ʻana o ke kaumaha.
He moved like a ghost.	Ua neʻe ʻo ia me he ʻuhane lā.
The baby's head was adorned with gold skins.	Ua lei ʻia ke poʻo o ka pēpē i nā ʻili gula.
That book is not mine.	ʻAʻole naʻu kēlā puke.
The deals are full of excitement.	Ua piha na aelike i ka pihoihoi.
They are very thirsty.	Ua makewai loa lakou.
The nature of the youth, too, was growing up.	ʻO ke ʻano o ka ʻōpio kekahi, e ulu aʻe ana.
Most people are afraid to speak.	Makaʻu ka hapa nui o ka poʻe e ʻōlelo.
The farmers were angry and worried.	Huhu a hopohopo ka poe mahiai.
The government will reissue tickets this year.	E hoʻopuka hou ke aupuni i nā tiketi i kēia makahiki.
Food insecurity became a serious threat.	Ua lilo ka ʻai ʻole i mea hoʻoweliweli koʻikoʻi.
He was a very intelligent man.	He kanaka naʻauao akamai ʻo ia.
He took a deep breath of air.	Ua huki ʻo ia i ka hanu o ka ea.
This species is famous for its aroma.	Ua kaulana kēia ʻano no kona ʻala ʻala.
A state of emergency was announced yesterday.	Ua hoʻolaha ʻia kahi kūlana ulia pōpilikia i nehinei.
Parents and children read together.	Heluhelu pū nā mākua a me nā keiki.
This machine is not reliable.	ʻAʻole hilinaʻi kēia mīkini.
After a long study, she developed a new diet.	Ma hope o ke aʻo lōʻihi, ua hoʻomohala ʻo ia i kahi meaʻai hou.
The main thing in this climate is heat.	ʻO ka mea nui o kēia aniau he wela.
His hands tremble with weapons.	ʻO kona mau lima e haʻalulu me nā mea kaua.
They are at the altar waiting for the priest.	Aia lakou ma ke kuahu, e kali ana i ke kahuna.
She was thanked for her honesty.	Mahalo ʻia ʻo ia no kāna ʻoiaʻiʻo.
Boston is rich in history.	Ua waiwai ʻo Boston i ka mōʻaukala.
It’s a simple but expensive meal.	He meaʻai maʻalahi akā pipiʻi.
There, the sun shone.	Aia i laila, ʻālohilohi i ka lā.
Today, young people are looking for a green life.	I kēia mau lā, ke ʻimi nei ka poʻe ʻōpio i ka nohona ʻōmaʻomaʻo.
The children also drank water.	Luku pū nā keiki i ka wai.
The grapes are ripe.	Ua oo ka huawaina.
The letter was signed by his secretary.	Ua pūlima ʻia ka leka e kāna kākau ʻōlelo.
He ran out the door.	Holo ʻo ia i waho o ka puka.
The ox fell, blooming at his side.	Ua hāʻule ka bipi, e mohala ana ma kona ʻaoʻao.
Physicists have considered the collective nature of all things.	Ua manaʻo nā physicists i ka manaʻo hui o nā mea āpau.
He is waiting at the door for his wife.	Ke kali nei ʻo ia ma ka puka no kāna wahine.
The medicine is already prepared.	Ua hoomakaukau mua ia ka laau.
There is the giving of power.	Aia ka hāʻawi ʻana i ka mana.
The gelled team is not very comfortable.	ʻAʻole ʻoluʻolu loa ka hui gelled.
It's bad outside.	He ʻino i waho.
Who is faster?	ʻO wai ka wikiwiki?
They saw signs of ancient life all over the world.	Ua ʻike lākou i nā hōʻailona o ke ola kahiko a puni ka honua.
This song is about life and death.	ʻO kēia mele e pili ana i ke ola a me ka make.
Farmers and ranchers use wind turbines.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai a me nā kahu hānai i nā mīkini makani.
It’s a difficult situation.	He kūlana paʻakikī.
He showed them his passport, explaining that he was a tourist.	Hōʻike iā lākou i kāna passport, me ka wehewehe ʻana he mākaʻikaʻi ʻo ia.
Iron is an important component of steel.	ʻO ka hao kekahi mea nui o ke kila.
Who is the model?	ʻO wai ka mea hoʻohālike?
The storm is very bad.	He ino ino ka makani ino.
The streets of Boston are narrow.	Ua liʻiliʻi nā alanui o Bosetona.
The best way is to do something about it.	ʻO ke ala maikaʻi loa e hana i kekahi mea e pili ana iā ia.
In most modern societies, people dress these days.	I ka hapanui o nā hui hou, ʻaʻahu nā kānaka i kēia mau lā.
The teacher showed the students how to put the pictures.	Ua hōʻike ke kumu aʻo i nā haumāna pehea e kau ai i nā kiʻi.
This pass is very difficult.	He paʻakikī loa kēia pass.
I was later sent on a journey north.	Ua hoʻouna ʻia au ma hope i kahi huakaʻi i ka ʻākau.
Do not argue words with the woman.	Mai hoʻopaʻapaʻa i nā ʻōlelo me ka wahine.
Leave the river, for the weather is bad.	E haʻalele i ka muliwai, no ka mea, he pōʻino ke kau.
This is a good example of this.	He hiʻohiʻona maikaʻi kēia o kēia ʻano.
The bird flew.	Lele ka manu.
He was surrounded by an audience.	Ua hoʻopuni ʻia ʻo ia e ka poʻe hoʻolohe.
People think there is only one true faith.	Manaʻo ka poʻe he hoʻokahi wale nō manaʻoʻiʻo maoli.
Lots of things to do.	Nui nā mea e hana ʻia.
An amazing number of lives were lost.	He helu kupaianaha o nā ola i nalowale.
The price of raw materials will increase.	E piʻi aʻe ke kumukūʻai o nā mea maka.
His anxiety increased.	Ua piʻi aʻe kona hopohopo.
The villagers were left unharmed.	Ua waiho ʻia nā kamaʻāina me ka pōʻino ʻole.
The platoon had new weapons.	He mau mea kaua hou ko ka platoon.
It was a very small victory.	He lanakila liilii loa.
Philip had many close friends.	Nui nā hoaaloha pili iā Pilipo.
He saw his stomach.	Ua ʻike ʻo ia i kona ʻōpuʻu.
They have brought some baggage.	Ua lawe mai lakou i kekahi mau wahi ukana.
We hear a lot about the environment these days.	Lohe nui mākou e pili ana i ke kaiapuni i kēia mau lā.
History is full of scenes of evil.	Ua piha ka mōʻaukala i nā hiʻohiʻona o nā mea ʻino.
Each house has a number.	He helu ko kēlā me kēia hale.
This flower is blue in color.	He uliuli ke kala o keia pua.
He woke up from a terrible dream.	Ua ala ʻo ia mai kahi moeʻuhane weliweli.
I think of a vacation outside.	Manaʻo wau i kahi hoʻomaha ma waho.
There is a great interest in history	He mea makemake nui i ka mōʻaukala
Keep the grass.	E hoʻomau i ka mauʻu.
He knew that everyone had a different opinion.	Ua ʻike ʻo ia he ʻokoʻa ka manaʻo o kēlā me kēia kanaka.
The officer sat quietly.	Noho malie loa ka luna.
The breadth and diversity of his texts is amazing.	He mea kupaianaha ka laulā a me ka ʻokoʻa o kāna mau kikokikona.
He invited her and her cousins.	Ua kono ʻo ia iā ia me kona mau hoahānau.
Some species adapt easily to captivity.	Hoʻololi maʻalahi kekahi mau ʻano holoholona i ke pio ʻana.
They are normal.	He mau mea maʻamau lākou.
They continued their discussion for the film.	Ua hoʻomau lākou i kā lākou kūkākūkā no ke kiʻi.
He looked at the darkness and the flames.	Nānā akula ʻo ia i ka pōʻeleʻele a me ka lapalapa o ke ahi.
The forecast calls for rain this evening.	Kāhea ka wānana i ka ua i kēia ahiahi.
The river dried up.	Ua maloʻo ke kahawai.
The nurse provides kālua sweet potato for dinner.	Hāʻawi ke kahu i ka ʻuala kālua no ka ʻaina ahiahi.
He smiled at me.	Ua minoʻaka ʻo ia iaʻu.
Make sure your hair is well dyed.	E hoʻopaʻa pono i kou lauoho i pulu maikaʻi ʻia.
This village is farmland.	He ʻāina mahiʻai kēia kauhale.
He gave a talk on human development.	Ua hāʻawi ʻo ia i kahi haʻiʻōlelo e pili ana i ka hoʻomohala kanaka.
He jumped into a deep blue lake.	Lele ʻo ia i loko o kahi loko uliuli hohonu.
The simple process of conversion is conversion.	ʻO ka hana maʻalahi o ka hoʻololiʻana ke hoʻololi.
There were men standing guard at the gate.	He mau kanaka e kū kiaʻi ana ma ka puka pā.
She worked as a nurse in a hospital.	Hana ʻo ia ma ke ʻano he kahu ma nā haukapila.
Geographers have discovered many parts of human habitation.	Ua loaʻa i ka poʻe kālaihonua nā ʻāpana he nui o kahi noho kanaka.
Strangers are the source of new blood.	ʻO nā malihini ke kumu o ke koko hou.
The forest has a lot of broad -leaved trees.	ʻO ka ululāʻau ka nui o nā lāʻau lau ākea.
Report hidden.	Ua hūnā ʻia ka hōʻike.
The bells announced the arrival of the priest.	ʻO nā bele e hōʻike ana i ka hiki ʻana mai o ke kahuna.
He mixed the melted cheese.	Ua palu ʻo ia i ka cheese hehee.
The sunlight couldn't stand the heat.	ʻO ka mālamalama o ka lā i hiki ʻole ke hoʻomanawanui i ka wela.
They were sentenced to death for stealing from a store.	Ua hoʻopaʻi ʻia lākou i ka make no ka ʻaihue mai kahi hale kūʻai.
He said women were humble.	Ua ʻōlelo ʻo ia he haʻahaʻa nā wahine.
He didn't like this.	ʻAʻole makemake ʻo ia i kēia mea.
Dogs are well trained.	Ua ao maikaʻi ʻia nā ʻīlio.
The disease spreads widely to rodents.	Hoʻolaha ka maʻi ahulau ka nui o nā rodent.
A professor of medicine, he explained his findings.	He polopeka lapaʻau, wehewehe ʻo ia i kāna mau ʻike.
His joy humbled the whole house.	Na kona hauʻoli i hoʻohaʻahaʻa i ka hale a pau.
Find and eliminate medium heat.	E ʻimi a hoʻopau i ka wela waena.
They decided to leave for a while.	Ua hoʻoholo lākou e haʻalele no kekahi manawa.
Some animals may be in danger.	Hiki ke pilikia kekahi mau holoholona.
The sun was shining now.	Ua alohi ka lā i kēia manawa.
The trees are bare in winter.	He olohelohe na laau i ka hooilo.
The backdrop is beautiful in the fall.	He nani loa ke kua'āina i ka hāʻule.
When the villagers saw us, they ran away in fear.	I ka ʻike ʻana mai o nā kamaʻāina iā mākou, holo me ka makaʻu.
Its use has lasted thousands of years.	ʻO kona hoʻohana ʻana i nā makahiki he mau tausani.
The curtains were opened for prayers.	Ua wehe ʻia nā pale no nā pule.
Solar energy is a last resort.	ʻO ka ikehu o ka lā he manaʻo hope.
Steal the roots and use them for fire.	E ʻaihue i nā ʻaʻa a hoʻohana iā lākou no ke ahi.
Camping is illegal in this area.	He kānāwai ʻole ka hoʻomoana ma kēia wahi.
It’s just a normal way.	He ala maʻamau wale nō.
We are well prepared these days.	Ua mākaukau maikaʻi mākou i kēia mau lā.
Lions and tigers and bears, alas!	ʻO nā liona a me nā tigers a me nā bea, auē!
He jumped out of his chair.	Lele ʻo ia mai kona noho.
He listened carefully.	Ua hoʻolohe pono ʻo ia.
Drink more coffee.	E inu hou i ke kofe.
This year’s results have been very good.	Ua maikaʻi loa nā hua o kēia makahiki.
The two communities worshiped the same god.	Ua pule nā ​​kaiāulu ʻelua i ke akua hoʻokahi.
Charter schools were allowed to operate on a small scale.	Ua ʻae ʻia nā kula Charter e hana ma kahi ʻano liʻiliʻi.
The newly rebuilt hospital had many beds.	ʻO ka haukapila i kūkulu hou ʻia he nui nā moena.
These dishes are delicious, he said.	He ʻono kēia mau kīʻaha, wahi āna.
I keep the lamp on my desk.	Mālama wau i ke kukui ma kaʻu pākaukau.
Farmers could not feed their families.	ʻAʻole hiki i ka poʻe mahiʻai ke hānai i ko lākou ʻohana.
This plant was known to repel mosquitoes.	Ua ʻike ʻia kēia mea kanu no ke kipaku ʻana i ka makika.
The flesh is black and dry.	He ʻeleʻele a maloʻo ka ʻiʻo.
Language is something to talk about.	ʻO ka ʻōlelo kahi mea e kamaʻilio ai.
They drew a line in the ground.	Ua kaha lākou i ka laina ma ka lepo.
Although it is a species, it does not fly.	ʻOiai he laha, ʻaʻole ia e lele.
The king did not know his son's secret.	ʻAʻole ʻike ka mōʻī i ka mea huna a kāna keiki.
The composer has written many operas.	Ua kākau ka mea haku mele i nā opera he nui.
Experts call this a paradox.	Ua kapa ka poe akamai i keia he paradox.
People follow different religions.	Hahai nā kānaka i nā ʻōlelo hoʻomana like ʻole.
The hills were soon illuminated with blue streaks.	Ua hoʻomālamalama koke ʻia nā puʻu me nā ʻōniʻoniʻo uliuli.
The officers were delighted.	Ua hauʻoli nā luna.
The eagle circled the trees.	Ua pōʻai ka ʻaeto ma luna o nā kumu lāʻau.
He believed in the existence of souls.	Manaʻoʻo ia i ke ola ʻana o nā ʻuhane.
Change and hold the clay with the new one.	Hoʻololi a paʻa ka pālolo me ka mea hou.
Employees stand waiting for orders.	Kū nā limahana e kali ana i nā kauoha.
There are swimming pools below.	Aia nā ʻauʻau wai ma lalo.
They go to town for repairs.	Hele lākou i ke kaona no ka hoʻoponopono ʻana.
The bird is flying to the north.	E lele ana ka manu i ka ʻākau.
It was seen that the boy really wanted to eat the bread.	Ua ʻike ʻia ke keiki makemake loa e ʻai i ka berena.
This property offers great value opportunities.	Hāʻawi kēia waiwai i nā manawa waiwai nui.
Make a cake with flour.	E hana i pōpō me ka palaoa.
The old man told them many things.	Ua haʻi aku ka ʻelemakule iā lākou i nā mea he nui.
Ownership groups and minorities questioned his success.	Ua nīnau nā hui kuleana a me nā lāhui liʻiliʻi i kona lanakila.
As a mathematician, he works on set theory.	Ma ke ʻano he makemakika, hana ʻo ia ma ke kumumanaʻo set.
Add the milk to the beaten eggs.	E hoʻohui i ka waiū i nā hua i kuʻi ʻia.
Some people are demanding for their success.	Ke koi nei kekahi poʻe no kā lākou holomua.
The box has returned home.	Ua hoʻi mai ka pahu i ka home.
The dog picked up the ball, and fell, twisting its tail.	Kii ka ʻīlio i ka poepoe, a hāʻule ihola me ka wili ʻana o ka huelo.
This drug is effective against bacteria.	He kūpono kēia lāʻau i ka bacteria.
Apply a linen cloth over the injured area.	E kau i ka lole olonā ma luna o ka ʻāpana ʻeha.
This new model has an engine.	He enegini ko kēia kŘkohu hou.
The exhibition featured ancient artifacts.	Ua hōʻike ʻia ka hōʻikeʻike i nā mea hana kahiko.
The factory works around the clock.	Hana ka hale hana a puni ka uaki.
John reads a few newspapers every day.	Heluhelu ʻo John i kekahi mau nūpepa i kēlā me kēia lā.
There are many different ways to measure distances.	Aia nā ʻano like ʻole o ke ana ʻana i ka mamao.
The table was set for dinner.	Ua hoʻonohonoho ʻia ka papaʻaina no ka ʻaina ahiahi.
It was said that he did not trust foreigners.	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole hilinaʻi ʻo ia i nā haole.
The students ’performance was alarming.	Ua hopohopo ka hana a nā haumāna.
The farmer’s crops were damaged by the drought.	Ua pōʻino nā mea kanu a ka mea mahiʻai i ka maloʻo.
The water flows slowly and calmly.	Kahe mālie a mālie ka wai.
It is wise to take care of security.	He mea naʻauao ka mālama ʻana i ka palekana.
He fell silent, thinking in silence.	Hāʻule ʻo ia i ka hāmau, noʻonoʻo me ka hāmau.
Some analysts expect the tax to increase.	Manaʻo kekahi poʻe loiloi e piʻi ka ʻauhau.
The monkey takes his energy away from the lion.	Lawe ka monkey i kona hoʻoikaika ʻana mai ka liona.
Think of another idea.	E noʻonoʻo i kahi manaʻo ʻē aʻe.
The noise can be very irritating.	Hiki ke hoʻonāukiuki loa ka walaʻau.
The warrior is at the edge of tears.	Aia ke koa ma ka lihi waimaka.
He decided to buy a dress.	Ua hoʻoholo ʻo ia e kūʻai i ke kapa lole.
As the king said, it would be better than ever.	E like me kā ke aliʻi i ʻōlelo ai, ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka wā ma hope.
When the children watched the weather, they were worried.	I ka nānā ʻana o nā keiki i ke ʻano, hopohopo lākou.
She was ashamed to lie.	Ua hilahila ʻo ia i ka hoʻopunipuni ʻana.
We gave her a bouquet of flowers.	Hāʻawi mākou iā ia i kahi pua pua.
Cut to the decimal number.	E ʻoki i ka helu decimal.
Most of the jobs were closed.	Ua pani ʻia ka hapa nui o nā ʻoihana.
In the days to come,	I nā lā e hiki mai ana,
Businesses need to reduce their environmental impact.	Pono nā ʻoihana e hōʻemi i kā lākou hopena kaiapuni.
It's kind of a threat, their population is growing.	He ʻano hoʻoweliweli, ke piʻi nei ko lākou heluna kanaka.
Thank you very much.	Mahalo nui loa.
The items in this basket need to be redone.	Pono e hana hou ʻia nā mea i loko o kēia hīnaʻi.
He was hard to please.	Paʻakikī ʻo ia e ʻoluʻolu.
His power was taken away.	Ua kāʻili ʻia kona mana.
The fish swims fast.	E ʻau ana ka iʻa me ka mama.
The girl's eyes shone.	ʻAlohilohi nā maka o ke kaikamahine.
That big bang last week was awesome!	He mea weliweli kēlā pahū nui i ka pule i hala!
Most governments in the past were slaves.	He kauā ka hapa nui o nā aupuni i ka wā kahiko.
But don’t ask, don’t tell.	Akā, mai nīnau, mai haʻi.
Turkey is moving globally.	Ke neʻe nei ʻo Turkey i ka honua.
They don’t understand because of the amount of space.	ʻAʻole maopopo iā lākou no ka nui o ke ākea.
He hid the stolen money in his bag.	Ua hūnā ʻo ia i ke kālā ʻaihue i loko o kāna ʻeke.
He hit the fly on his forehead.	Ua paʻi ʻo ia i ka lele ma kona lae.
Lastly, insert your result into the serial folder.	ʻO ka hope, e hoʻokomo i kāu hopena i ka pā serial.
But no one is allowed to use those words.	Akā ʻaʻole ʻae ʻia kekahi e hoʻohana i ia mau ʻōlelo.
He saw a big dog chasing the cat.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ʻīlio nui e hahai ana i ka pōpoki.
I’m trying to leave this knowledge behind me.	Ke ho'āʻo nei au e waiho i kēia ʻike ma hope oʻu.
Try to enlarge the text.	E ho'āʻo e hoʻonui i ka kikokikona.
The work is slow.	Hoʻolohi ka hana.
The plants are in danger of extinction.	Aia nā mea kanu i ka pōʻino o ka pau ʻana.
Workers have complained about more stringent environmental regulations.	Ua hoʻopiʻi ka poʻe hana i nā hoʻoponopono kaiapuni ʻoi aku ka paʻakikī.
He calls me sometimes.	Kāhea ʻo ia iaʻu i kekahi manawa.
She urged him to find a new job.	Ua koi ʻo ia iā ia e ʻimi i kahi hana hou.
The room was filled with his flying smile.	Ua piha ka lumi i kāna ʻakaʻaka lele.
Stay on the road.	Noho ma ke alanui.
The rapid growth of mesquite wood is amazing.	He mea kupanaha ka ulu wikiwiki o ka laau mesquite.
He was afraid of fighting over rights.	Ua hopohopo ʻo ia e hakakā nā kuleana like ʻole.
There is no reason to cry.	ʻAʻohe kumu o ka uē ʻana.
A promise.	He ʻōlelo hoʻohiki.
The hopeful candidate spent almost four hours talking.	ʻO ka moho lana ka manaʻolana ʻaneʻane ʻehā hola ma ke kamaʻilio ʻana.
They did not know me.	ʻAʻole lākou i ʻike iaʻu.
He poked his nose in anger.	Ua nuku ʻo ia i kona ihu me ka huhū.
As for the young ones, it was raining and shouting.	ʻO nā ʻōpio, he ʻuā a walaʻau.
He said he had a bad face.	Ua ʻōlelo ʻo ia he helehelena ʻino kona.
Winter comes with the cold of snow.	Hiki mai ka hooilo me ke anu o ka hau.
More research will help our children.	E kōkua ka noiʻi hou i kā mākou mau keiki.
The phone rang while we were eating.	Ua kani ke kelepona iā mākou e ʻai ana.
There is a row of houses on the south.	He lalani hale ma ka hema.
The man is so tall!	Kiʻekiʻe loa ke kāne!
He was a serious young man.	He kanaka ʻōpio koʻikoʻi kona ʻano.
His words are mysterious.	He pohihihi kana mau olelo.
A bullet exploded, destroying most of the buildings.	Ua pahū kekahi pōkā, a luku i ka hapa nui o nā hale.
The poor and ignorant were constantly threatened.	Ua hoʻoweliweli mau ʻia ka poʻe ʻilihune, naʻauao ʻole.
The mosquito was sick.	Ua ma'i ka namu.
The water is very hard.	Paʻakikī loa ka wai.
He enjoyed my life until it was dry.	Ua hauʻoli ʻo ia i koʻu ola a hiki i ka wā i maloʻo ai.
He just walked into the big forest.	Ua hele wale ʻo ia i loko o ka ululāʻau nui.
They sailed to the land.	Holo lākou i ka ʻāina.
Some say it’s a hoax.	Wahi a kekahi, he hoʻopunipuni.
Put the meat in a saucepan.	E kau i kaʻiʻo i loko o ka ipu hao.
Fish is a great source of protein.	ʻO ka iʻa he kumu nui o ka protein.
The zoo is popular with visitors.	Ua kaulana ka zoo i nā malihini.
The palace was illuminated.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka hale aliʻi.
They got married yesterday, and they live together.	Ua male lāua i nehinei, a ua noho pū lāua.
Eventually, the police arrested him.	I ka hopena, ua hopu ka makai iā ia.
Do you want to be nice to me?	Makemake ʻoe e hana maikaʻi iaʻu?
The river prevented us from leaving.	Ua pale ka waikahe iā mākou e haʻalele.
He ran a historical trial.	Ua holo ʻo ia i ka hoʻokolokolo mōʻaukala.
Let's be honest.	E ʻoiaʻiʻo kākou.
My mother's voice was calm.	Ua mālie ka leo o koʻu makuahine.
So they planted rice and corn.	No laila, kanu lākou i ka laiki a me ke kulina.
Reduce the amount of oil and sugar.	E ho'ēmi i ka nui o kaʻaila a me ke kō.
The driver lost control and the car was wrecked.	Ua pau ka mana o ke kalaiwa a ulia ke kaa.
The volume must be lowered.	Pono e hoʻohaʻahaʻa i ka leo.
The shirt was covered with skins.	Ua uhi ʻia ka pālule i nā ʻili.
Swords are expensive and require skill to use.	He pipiʻi nā pahi kaua a pono ke akamai e hoʻohana.
The silence was deafening.	Ua kuli ka hamau.
It is red, shiny, and clear.	He ʻulaʻula, ʻōlinolino, a maopopo.
He immediately untied his chains.	Wehe koke ʻo ia i kona kaulahao.
The farmers have worked hard for a long time.	Ua hooikaika a loihi ka poe mahiai.
Those mountains are the breath.	ʻO kēlā mau mauna ka hanu.
They were about to enter the cave.	Ua kokoke lākou e komo i ke ana.
The order was said not to be recorded.	Ua ʻōlelo ʻia ke kauoha ʻaʻole e hoʻopalapala ʻia.
The bill was too late, they said.	Ua lohi loa ka pila, wahi a lakou.
Add the right portions of the food.	Hoʻohui i nā ʻāpana kūpono o nā meaʻai.
This house has a storehouse of men.	Loaʻa i kēia hale kahi waihona o nā mea kēne.
A group of wilderness wanders can be very valuable.	Hiki i kahi hui o nā auwana wao nahele ke lilo i mea waiwai loa.
Some accidents have occurred.	Ua hana ʻia kekahi mau pōʻino.
The stars and the constellations revolve around the sun.	O na hoku a me na hoku e kaapuni ana i ka la.
The harvest was good.	Ua maikaʻi ka ʻohi ʻana.
Each country is proud of its history.	Haʻaheo kēlā me kēia ʻāina i kona mōʻaukala.
Bacterial infection is the cause of conjunctivitis.	ʻO ka maʻi bacterial ke kumu o ka conjunctivitis.
New products have come out.	Ua puka mai nā huahana hou.
He was surrounded.	Ua puni ʻo ia.
An agreement was reached between the two nations	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi kuʻikahi ma waena o nā lāhui ʻelua
He was always surrounded by students.	Hoʻopuni mau ʻia ʻo ia e nā haumāna.
The army besieged the city.	Ua hoʻopilikia ka pūʻali i ke kūlanakauhale.
This city is famous for its ancient architecture.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kona hoʻolālā kahiko.
He lay down on the bed, fast asleep.	Moe ʻo ia ma kahi moe, hiamoe wikiwiki.
He didn't know what was wrong.	ʻAʻole maopopo ʻo ia i ka ʻino.
There are many business stores around the country.	He nui nā hale kūʻai o ka ʻoihana a puni ka ʻāina.
In my mind the thoughts are now forgotten.	I loko o koʻu manaʻo ua poina nā manaʻo i kēia manawa.
Twenty -one people were convicted of murder for the crime.	He iwakāluakūmākahi mau kānaka i hoʻopaʻi ʻia no ka pepehi kanaka no ka hewa.
The sea is high.	Kiʻekiʻe ke kai.
Air styles are formed over large parts of the atmosphere.	Hoʻokumu ʻia nā ʻano ʻano ea ma nā ʻāpana nui o ka lewa.
The side of the leaves is light.	ʻO ka ʻaoʻao o nā lau ua ʻā.
Gifts are given to children who have done well in school.	Hāʻawi ʻia ka makana i nā keiki i hana maikaʻi ma ke kula.
Mercury rises sharply in summer.	Piʻi nui ka mercury i ke kauwela.
The glass is full.	Ua piha ke aniani.
The artist inserted a shiny goldfish into his piece.	Ua hoʻokomo ka mea pena i kahi iʻa gula ʻālohilohi i kāna ʻāpana.
The writer left school to pursue his career.	Ua haʻalele ka mea kākau i ke kula no ka ʻimi ʻana i kāna ʻoihana.
Her lips were pursed.	Paʻa ʻia kona mau lehelehe.
Is it possible?	Hiki paha ia?
There are important rules about how to express yourself.	Aia nā kānāwai koʻikoʻi e pili ana i ka hōʻike ʻana i nā manaʻo.
He does not interfere with the work of others.	ʻAʻole ʻo ia e keʻakeʻa i ka hana a nā poʻe ʻē aʻe.
This dress is warm and comfortable.	He mahana a ʻoluʻolu kēia kapa.
According to the authors of the study, that may be the case.	Wahi a nā mea kākau o ka haʻawina ʻo ia paha ka hihia.
The lawyer explained patiently and clearly.	Ua wehewehe ka loio me ka hoomanawanui a me ka maopopo.
The law changed a few years ago.	Ua hoʻololi ʻia ke kānāwai i kekahi mau makahiki aku nei.
The air was full of the smell of raw meat.	Ua piha ka ea i ka ʻala o ka ʻiʻo ʻā.
He made clothes out of woven bamboo.	Ua hana ʻo ia i lole mai loko mai o ka ʻohe i ulana ʻia.
You need to extend your time.	Pono ʻoe e hoʻolōʻihi i kou manawa.
The horse trampled and kissed.	Hehi ka lio a honi.
There are many schools that are segregated by race.	Nui nā kula i hoʻokaʻawale ʻia e ka lāhui.
The girl looked into her rearview mirror.	Nana aku la ke kaikamahine i kona aniani hiohio hope.
Two hundred world leaders gathered there.	ʻElua haneli mau alakaʻi honua i ʻākoakoa ma laila.
He fell asleep because of his hard schedule.	Ua hiamoe ʻo ia ma muli o kāna papa hana paʻakikī.
The store was full of customers.	Ua piha ka hale kūʻai me nā mea kūʻai.
First, you wash the rice under cold water.	ʻO ka mua, holoi ʻoe i ka laiki ma lalo o ka wai anuanu.
Do it right, but with care.	E hana pono, akā me ka mālama pono.
The excitement of the moment was diminished, however	Ua hoʻemi ʻia ka hauʻoli o ka manawa, eia naʻe
Most schools offer bell boards.	Hāʻawi ka hapa nui o nā kula i nā papa bele.
The country's systems need to be improved.	Pono e hoʻomaikaʻi ʻia nā ʻōnaehana o ka ʻāina.
If he was surprised, he would defend himself.	Inā pilihua ʻo ia, e pale ʻo ia iā ia iho.
This was the house where the chief died.	ʻO ka hale kēia i make ai ke aliʻi.
The stronger this coffee is, please lower the brewing temperature.	ʻOi aku ka ikaika o kēia kofe, e ʻoluʻolu e hoʻohaʻahaʻa i ka mahana o ka hana ʻana.
The solar system is a big issue in the news right now.	ʻO ka ʻōnaehana solar ka mea nui i ka nūhou i kēia manawa.
The rest is worse.	ʻOi aku ka hewa i koe.
I’ve had it with frequent classes!	Ua loaʻa iaʻu me nā papa pinepine!
He received a threatening message.	Ua loaʻa iā ia kahi leka hoʻoweliweli.
The forest is full of life.	Ua piha ka nahele i ke ola.
The warrior was handsome.	Ua nani ke koa.
The property came to the site a week later.	Ua hele mai ka waiwai i ke kahua hoʻokahi pule ma hope.
The king often adjusted the tax policies to benefit the wealthy.	Hoʻoponopono pinepine ke aliʻi i nā kulekele ʻauhau e pono ai ka poʻe waiwai.
This city is a high tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kiʻekiʻe kēia kūlanakauhale.
It’s a kind of mental illness.	He ʻano maʻi noʻonoʻo.
The queen drank tea with the young girls.	Ua inu ka mōʻīwahine i ke kī me nā kaikamahine puʻupuʻu.
The mountains are on the plains.	Aia nā kuahiwi ma luna o nā pāpū.
As soon as adolescence begins, body hair begins to grow.	Hoʻomaka koke ka wā ʻōpio, hoʻomaka ka lauoho kino e ulu.
He weighed well on the rice.	Ua kaupaona pono ʻo ia i ka laiki.
The color is green.	He ʻōmaʻomaʻo ke kala.
He could no longer admit his wrongdoing.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻae hou aku i kāna hana ʻino.
These trees are not native to this island.	ʻAʻole maoli kēia mau lāʻau i kēia mokupuni.
Planning is important.	He mea nui ka hoʻolālā.
My clothes are shown for the moment.	Hōʻike ʻia koʻu ʻaʻahu no ka manawa.
He took it on the train.	Ua lawe ia ma luna o ke kaʻaahi.
What are we talking about?	He aha kā mākou e kamaʻilio nei?
Now is the time to end procrastination.	ʻO ka manawa kēia e hoʻōki i ka hoʻopaneʻe.
The program relies on cars running on natural gas.	Ke hilinaʻi nei ka papahana i nā kaʻa e holo ana ma ke kinoea maoli.
Do you want a girl or a boy?	Makemake ʻoe i ke kaikamahine a i ʻole ke keikikāne?
Whatever you do, don’t move the chairs.	ʻO nā mea a pau āu e hana ai, mai hoʻoneʻe i nā noho.
Some feel that they will not face such terrible challenges.	Manaʻo kekahi ʻaʻole lākou e kū i kēlā mau pilikia weliweli.
He searched the box, but found nothing.	Huli ʻo ia i loko o ka pahu pahu, ʻaʻohe mea i loaʻa.
He wrote beautifully, clearly and concisely.	Ua kākau ʻo ia me ka nani, me ka ʻōlelo akaka a me ka pōkole.
It is important not to show fear.	He mea nui ʻaʻole e hōʻike i ka makaʻu.
The crowd was shocked when the curtains fell.	Ua paʻi ka lehulehu i ka hāʻule ʻana o nā pale.
Its population has declined rapidly over the past thirty years.	Ua emi koke kona heluna kanaka i nā makahiki he kanakolu i hala.
My watch was lost in the storm.	Nalo kaʻu wati i ka ʻino.
The keys are missing.	Ua nalowale nā ​​kī.
After much deliberation, they decided to move on.	Ma hope o ka noʻonoʻo pono ʻana, ua hoʻoholo lākou e hele i mua.
I messed up the money.	Ua hoʻohaumia au i nā mea kālā.
The sunset is represented by the waves.	Hōʻike ʻia ka napoʻo ʻana o ka lā i nā nalu.
The man had been caught stealing.	Ua hopu ʻia ke kanaka e ʻaihue.
It hurts to be separated with one message.	He mea ʻeha ka hoʻokaʻawale ʻana me ka leka hoʻokahi.
Researchers buy their products very carefully.	Kūʻai ka poʻe noiʻi i kā lākou huahana me ke akahele loa.
A wild horse.	He lio hihiu.
Pour the mixture over them.	E ninini i ka hui ma luna o lākou.
Instruments are necessary for music.	Pono nā mea kani no ke mele.
It was very beautiful.	He nani loa.
Dogs are playful and social.	He pāʻani a pilikanaka ka ʻīlio.
A noise can be heard.	Hiki ke lohe ʻia kahi walaʻau.
The air was heavy with pollen.	Ua kaumaha ka ea me ka pollen.
Bullets are the most common cause of injury.	ʻO nā pahū pōkā ke kumu maʻamau o ka ʻeha.
He was wise but he was evil.	He naʻauao ʻo ia akā he ʻino.
Marble is a tool for grinding spices.	He mea paahana ke kinikini no ka wili mea ala.
The guard is on guard duty.	Aia ke kiaʻi i ka hana kiaʻi.
The writing is in a broad language.	He ʻōlelo ākea ke kākau ʻana.
She was worried about her children.	Ua hopohopo ʻo ia no kāna mau keiki.
He did not always swim.	ʻAʻole ʻo ia e ʻauʻau mau.
An animal that runs in the forests.	He holoholona e holo ana ma na ululaau.
His mouth did not move as he spoke.	ʻAʻole ʻoni ka waha i kāna ʻōlelo ʻana.
Pull the spring from the left.	Huki i ka puna mai ka hema.
As a result, some houses were destroyed.	ʻO ka hopena, ua luku ʻia kekahi mau hale.
Three in the city.	ʻEkolu loko o ke kūlanakauhale.
The ship sank and many were lost.	Piʻolo ka moku a pohō ka nui.
The calabash broke to the ground.	Nahaha ka ipu i ka honua.
I bet you have a big garden.	E pili ana au he māla nui kāu.
The manufacturer completes the repair in one day.	Hoʻopau ka mea hana i ka hoʻoponopono ʻana i hoʻokahi lā.
The walls of the temple are green.	He ʻōmaʻomaʻo ka pā o ka luakini.
He was known for his skill with the violin.	Ua kaulana ʻo ia no kona akamai i ka violin.
We all hope to return home.	Manaʻo mākou a pau e hoʻi hou i ka home.
Terrible evil has spread in its path.	Ua palahalaha ka ino weliweli ma kona ala.
The locals think the lake is sacred.	Manaʻo nā kamaʻāina he laʻa ka loko.
He can quickly grab a frisbee.	Hiki iā ia ke hopu koke i kahi frisbee.
This machine is designed to assist in law enforcement.	Hoʻolālā ʻia kēia mīkini e kōkua i ka hoʻokō kānāwai.
He pointed to a passage in the book.	Kuhikuhi ʻo ia i kahi paukū o ka puke.
The painter is painting the outside of the house.	E pena ana ka mea pena i waho o ka hale.
Corrupt politicians must be brought to justice.	Pono e hoʻokolokolo ʻia ka poʻe kālai'āina kolohe.
They are high in protein and vitamins.	He kiʻekiʻe lākou i ka protein a me nā huaora.
What is true, everyone knows is a lie.	He aha ka ʻoiaʻiʻo, ua ʻike nā mea a pau he wahaheʻe ia.
During the trial, the victim protested strongly.	I ka wā o ka hoʻokolokolo ʻana, ua kūʻē ikaika ka mea i pepehi ʻia.
The discovery of a well was encouraged.	Ua hoʻoikaika ʻia ka ʻike ʻana i kahi pūnāwai.
The oil was always used for lights.	Hoʻohana mau ʻia ka ʻaila i nā kukui.
No hats or kiwi.	ʻAʻohe pāpale a i ʻole kiwi.
His health has consistently deteriorated from the car accident.	Ua emi mau kona olakino mai ka ulia kaʻa.
The cup is filled with ice water.	Hoʻopiha ʻia ke kīʻaha me ka wai hau.
The best football players in the country play the “beautiful game”.	Hoʻokani ka poʻe pāʻani pōpeku maikaʻi loa o ka ʻāina i ka "pāʻani nani".
His height was high above him.	ʻO kona kiʻekiʻe kiʻekiʻe ma luna ona.
When the plane took off, the sight was amazing.	I ka piʻi ʻana o ka mokulele, he mea kupanaha ka ʻike.
When he came later, he left.	I kona hiki ʻana ma hope, ua haʻalele ʻo ia.
He was like an angel.	Ua like ʻo ia me ka ʻānela.
She cried for a few weeks.	Ua uē ʻo ia no kekahi mau pule.
British cities were badly damaged by the disaster.	Ua pōʻino loa nā kūlanakauhale o Beretania e ka pōʻino.
No, please, don't go to the grass.	ʻAʻole, e ʻoluʻolu, mai hele i ka mauʻu.
He fell asleep quickly, but woke up early.	Moe koke ʻo ia, akā ala ʻo ia me ka hoʻomaka.
An edition of this article previously appeared in a newspaper.	Ua puka mua ʻia kekahi mana o kēia ʻatikala ma ka nūpepa.
He demanded a job.	Ua koi ʻo ia i kahi hana.
He worked in a consultative group.	Ua hana ʻo ia ma kahi hui kūkākūkā.
Car accidents have risen sharply.	Ua piʻi nui nā ulia kaʻa.
No speaker came.	ʻAʻohe mea kamaʻilio i hele mai.
I have three sons.	He ʻekolu aʻu keiki kāne.
Discuss the challenges facing the school.	E kūkākūkā i nā pilikia e kū nei ma ke kula.
The children fed the meat in the river.	Hānai nā keiki i nā ʻiʻo ma ka muliwai.
The disease spread quickly.	Laha koke ka ma'i.
Be careful not to blow your face.	E makaʻala ʻaʻole ʻoe e hū i ka maka.
Work in the city has dropped dramatically.	Ua hāʻule nui ka hana ʻana ma ke kūlanakauhale.
That tree grows faster this year than any other tree.	Ke ulu wikiwiki nei kēlā lāʻau i kēia makahiki ma mua o nā kumulāʻau ʻē aʻe.
The monkey climbs a tall tree.	Piʻi ka monkey i kahi kumulāʻau kiʻekiʻe.
The storm made big waves, crashing on the beach.	ʻO ka makani ʻino i hana ai i nā nalu nui, e pohā ana ma kahakai.
They grew roses for their beauty.	Ua ulu lākou i nā rosa no ko lākou nani.
He wanted to sleep all day.	Makemake ʻo ia e hiamoe i ka lā a pau.
Many schools, hospitals and roads were damaged.	Nui nā kula, nā halemai a me nā alanui i pōʻino.
Real estate prices have risen in recent years.	Ua piʻi nā kumukūʻai waiwai i nā makahiki i hala iho nei.
As simple as that.	E like me ka maʻalahi.
Everyone has a real home.	He home maoli ko kēlā me kēia kanaka.
The elegant design commands elegant features.	ʻO ke ʻano maʻaleʻa nani ke kauoha i nā hiʻohiʻona nani.
Most of these changes have been met with contempt.	Ua ʻike ka hapa nui o kēia mau hoʻololi i ka hoʻowahāwahā.
Everyone knew he was a liar.	Ua maopopo i nā mea a pau he wahaheʻe ʻo ia.
The advent of antibiotics changed the way medicine was treated.	ʻO ka hiki ʻana mai o nā antibiotics i hoʻololi i ka lāʻau lapaʻau.
The calm was broken for a while.	Ua haki ka malie no kekahi manawa.
Blood dripped on the white paper.	Ua kulu ke koko i ka pepa keʻokeʻo.
His eyes were closed.	Ua paʻa kona maka.
There is a good reason.	He kumu kupono.
Put the butter on the flour.	E kau i ka pata ma luna o ka palaoa.
They heard of his great deeds.	Ua lohe lākou i kāna mau hana nui.
This will help a lot, my father said.	E kōkua nui kēia, wahi a koʻu makuakāne.
The cold of winter was everywhere.	Ua komo ke anu o ka hooilo ma na wahi a pau.
The scent of the orange fills it.	Hoʻopiha ka ʻala o ka ʻalani.
The crops have now saved many farmers.	Ua hoʻopakele nā ​​mea kanu i kēia manawa i nā mahiʻai he nui.
She ate her breakfast.	Ua ʻai ʻo ia i kāna ʻaina kakahiaka.
The ministers received gifts from the queen.	Ua loaʻa i nā kuhina nā makana mai ka mōʻīwahine mai.
Sweet potato is a very popular food.	He meaʻai kaulana ka ʻuala.
She lives with her husband and four children.	Noho ʻo ia me kāna kāne a me kāna mau keiki ʻehā.
The inn's wife became the teacher.	Ua lilo ka wahine a ka hale hookipa i kumu.
The brooch is a unique design.	He ʻano hoʻolālā ʻē ka brooch.
He was a famous speaker.	He kanaka ʻōlelo kaulana ʻo ia.
Have you been described as a scientific researcher?	Ua hōʻike ʻia ʻoe ma ke ʻano he mea noiʻi ʻepekema?
Software developers do not accept the decision of their peers.	ʻAʻole ʻae ka poʻe polokalamu polokalamu i ka hoʻoholo a ko lākou mau hoalauna.
To climb the mountain, you need ropes.	No ka piʻi ʻana i ka mauna, pono ʻoe i nā kaula.
The delegates first discussed about whales.	Ua kūkākūkā mua nā ʻelele i ka pili ʻana i ke koholā.
Plant species are vulnerable to pests.	Pilikia nā ʻano mea kanu i nā pests.
This restaurant serves a variety of foods.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i nā meaʻai like ʻole.
That wasizat was divided into two.	Ua māhele ʻia kēlā wasizat i ʻelua.
Some trees attract birds.	ʻO kekahi mau lāʻau e huki i nā manu.
To limit further disasters, we need to act quickly.	No ke kaupalena ʻana i nā pōʻino hou aʻe, pono mākou e hana wikiwiki.
He thinks it was a terrorist group that he created.	Manaʻo ʻo ia he hui hoʻoweliweli i hana ia.
Students sit quietly, listen carefully.	Noho mālie nā haumāna, hoʻolohe pono.
The lighter the paint, the better the camouflage.	ʻOi aku ka mālamalama o ka pena, ʻoi aku ka maikaʻi o ka camouflage.
They just met at a restaurant.	Ua hui wale lākou ma kahi hale ʻaina.
Your eyes are green.	He ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo kou mau maka.
There is little business here now.	He liʻiliʻi ka ʻoihana ma ʻaneʻi i kēia manawa.
He ate quickly and left.	ʻAi koke ʻo ia a haʻalele.
Since leaving the hospital she has started to get better.	Mai kona haʻalele ʻana i ka haukapila, ua hoʻomaka ʻo ia e ʻoi aku ka maikaʻi.
The woman was in tears.	Ua waimaka ka wahine.
In the dark, it is very difficult to learn.	I ka wā pōuliuli, paʻakikī loa ke aʻo ʻana.
This exit dress is not suitable for me.	ʻAʻole kūpono kēia ʻaʻahu puka iaʻu.
We’ve all known the problem for a long time.	Ua ʻike mākou a pau i ka pilikia no ka manawa lōʻihi.
They laughed at his door, but not right.	Ua ʻakaʻaka lākou i kona puka, akā ʻaʻole pono.
His ears were lost on everything.	Ua hala kona mau pepeiao i nā mea a pau.
It is very popular to have honey with breakfast.	He mea kaulana ka loaʻa ʻana o kahi meli me ka ʻaina kakahiaka.
The caretaker decided to paint the alley.	Ua hoʻoholo ke kanaka mālama e pena i ke alaloa.
Financial aid is available to deserving people.	Loaʻa ke kōkua kālā i nā poʻe kūpono.
Put some oil in the pan.	E kau i kahi ʻaila i loko o ka pā.
They passed a meeting at thirty.	Ua hala lākou i kahi hālāwai ma kanakolu.
Their dirt is exposed by the dirt.	Hōʻike ʻia kā lākou mau mea huna lepo e ka lepo.
A happy breeze hovered over him.	He ea hauʻoli e kau ana ma luna ona.
The medical team arrived to find the girl dead.	Ua hōʻea mai ka hui lapaʻau e ʻike i ke kaikamahine ua make.
There were many visitors, but only a few showed up.	Nui ka poʻe malihini, akā kakaikahi wale nō i hōʻike mai.
The event was very disturbing.	Hoʻopilikia loa ka hanana.
There is a mountain of rubbish lying on its east coast.	He mauna ʻōpala e waiho ana ma kona kahakai hikina.
She combed her hair.	Ua kāhili ʻo ia i kona lauoho.
The dust exploded in my face.	Pahū ka pai lepo i koʻu alo.
And stop destroying the rivers!	A oki i ka hoino i na muliwai!
Children need to be taught values.	Pono e aʻo ʻia nā keiki i nā waiwai pono.
She took great care of her personal life.	Hāʻawi ʻo ia i ka manaʻo nui i ka mālama pono ʻana i kona ola pilikino.
Thirty children enjoying themselves.	He kanakolu keiki e nanea ana.
The evil spirit has haunted me for years.	Ua hauʻoli ka ʻuhane ʻino iaʻu no nā makahiki.
Some universities use their libraries for teaching.	Hoʻohana kekahi mau kulanui i kā lākou hale waihona puke no ke aʻo ʻana.
He was very surprised to answer.	Pīhoihoi loa ʻo ia no ka pane ʻana aku.
Therefore, we need to find new ways to protect them.	No laila, pono mākou e ʻimi i nā ala hou e hoʻomalu iā lākou.
She was determined to go to the show.	Ua paʻa loa ʻo ia e hele i ka hōʻike.
He was impressed by the simple font of the book.	Ua hoihoi ʻia ʻo ia i ka font maʻalahi o ka puke.
We need to work hard now.	Pono mākou e hana ikaika i kēia manawa.
He cut the cake into large pieces.	Ua ʻoki ʻo ia i ka keke i ʻāpana nui.
The company employees agreed to the agreement.	Ua ʻae ʻia nā limahana hui i ka ʻaelike.
For more information about public parks, see the document.	No ka 'ike hou aku e pili ana i na paka aupuni, e nana i ka palapala.
After a few tries, they can fix it.	Ma hope o kekahi mau ho'āʻo ʻana, hiki iā lākou ke hoʻoponopono.
A piece is built.	Kūkulu ʻia kahi ʻāpana.
He opened the courtyard.	Wehe aʻela ʻo ia i ka pā o ka pā hale lole.
The machine runs day and night.	Holo ka mīkini i ke ao a me ka pō.
If the light doesnʻt shine, there is no power.	Inā ʻaʻole ʻā ke kukui, ʻaʻohe mana.
People are very angry about it.	Huhū nui ka poʻe no ia mea.
Our love for each other blossomed.	Mohala mai ko maua aloha i kekahi i kekahi.
Pieces of facial skin were glued to her eyes.	Hoʻopili ʻia nā ʻāpana o ka ʻili maka i kona mau maka.
Leave it to our pirate player.	E waiho i kā mākou mea pāʻani pōā.
The actor is known for his introspective performances.	ʻIke ʻia ka mea hana keaka no kāna mau hana introspective.
The cat quietly left.	Haalele malie ka popoki.
He would stay there when his program was over.	E noho ʻo ia ma laila ke pau kāna papahana.
A large number of people lost their lives.	He heluna nui o na kanaka i nalowale i ko lakou ola.
They thought we would stay in a hotel.	Manaʻo lākou e noho mākou ma kahi hōkele.
The population has grown rapidly over the years.	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka i nā makahiki.
He was given protection.	Ua hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi palekana.
This boat is long and heavy for me.	He lōʻihi a kaumaha kēia waʻa iaʻu.
They are young, but their eyes are bruised and black.	He ʻōpio lākou, akā, ua ʻānai a ʻeleʻele ko lākou mau maka.
That year, he was strong and energetic.	Tn makahiki, ua ikaika a ikaika.
Use the strainer to wash the lentils.	E hoʻohana i ka kānana e holoi i nā lentil.
A day of great activity came along.	Ua puka mai kekahi lā o ka hana nui.
Now, let’s look at the problems.	I kēia manawa, e nānā kākou i nā pilikia.
As a religious person, he always believed in humility.	ʻOiai he hoʻomana hoʻomana, ua manaʻoʻiʻo mau ʻo ia i ka haʻahaʻa.
Her father ate the pages of the book.	Ua ʻai kona makuakāne i nā ʻaoʻao o ka puke.
He rode around town.	Holo kaʻa ʻo ia i ke kūlanakauhale.
Some people think that eating curry is good for health.	Manaʻo kekahi poʻe he maikaʻi ka ʻai ʻana i ka kari no ke olakino.
He rarely volunteered to help.	Kakaʻikahi ʻo ia i hāʻawi manawaleʻa e kōkua.
The road is not finished.	ʻAʻole i pau ke alaloa.
John was hit by a car.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo John e kahi kaʻa.
But there are many kinds of animals involved.	Akā, nui nā ʻano holoholona e pili ana.
An "air shower" was used to lighten the sand.	Ua hoʻohana ʻia ka "air shower" e hoʻomāmā i ke one.
Unemployment is widespread.	Ua laha ka poino o ka nele i ka hana.
Try to impress your friends with all your knowledge.	E ho'āʻo e hoʻohiwahiwa i kāu mau hoaaloha me kāu ʻike āpau.
These ancient texts were written in the original language.	Ua kākau ʻia kēia mau kikokikona kahiko ma ka ʻōlelo kumu.
It’s a tourist attraction.	He wahi mākaʻikaʻi.
First, she secretly prepared the room.	ʻO ka mua, hoʻomākaukau malū ʻo ia i ka lumi.
Low -lying animals don’t want to get hurt.	ʻAʻole makemake nā holoholona haʻahaʻa e pōʻino.
Common side effects include joint pain and diarrhea.	ʻO nā hopena ʻaoʻao maʻamau e pili ana i ka ʻeha hui a me ka diarrhea.
The river is dirt from heavy rains.	He lepo ka muliwai mai ka ua nui.
He had a kind face, but seemed to be contemptuous.	He helehelena lokomaikaʻi kona, akā me he mea lā he mea hoʻowahāwahā.
Fill the glass with water.	E hoʻopiha i ke aniani me ka wai.
Their clothes were made from synthetic materials.	Ua hana ʻia ko lākou mau lole mai nā mea synthetic.
This actor has rested on film.	Ua hoʻomaha kēia mea keaka ma ke kīwī.
My friend is in custody.	Aia ko'u hoa i ka paa.
He insisted on finishing his homework first.	Ua koi ʻo ia e hoʻopau mua i kāna haʻawina home.
She knew her lipstick was gone.	Ua ʻike ʻo ia ua pau kāna lipstick.
As a result of my advice, the bank ended the loan.	Ma muli o kaʻu ʻōlelo aʻo, ua hoʻopau ka panakō i ka hōʻaiʻē.
The roof has fallen.	Ua hiolo ke kaupaku.
And he took hold of the rope, and pulled it out.	Lalau aku la ia i ke kaula a huki.
He started to laugh heartily.	Ua hoʻomaka ʻo ia e ʻakaʻaka me ka puʻuwai.
Birthplace, city, and country.	ʻĀina hānau, kūlanakauhale, a me ka ʻāina.
Their diet is fresh fruits.	ʻO kā lākou meaʻai he mau huaʻai hou.
This story shows the nature of the land.	Hōʻike kēia moʻolelo i ke ʻano o ka ʻāina.
People should be allowed to go out.	Pono e ʻae ʻia nā kānaka e hele i waho.
The key to interior design is balance, always balance.	ʻO ka mea nui i ka hoʻolālā o loko ke kaulike, kaulike mau.
The winter air is cold.	He anu ka ea hooilo.
Children cannot be happy with their mother.	ʻAʻole hiki i nā keiki ke hauʻoli i ko lākou makuahine.
His lightness was gone.	Ua pau kona māmā.
The rules are simple.	Ua maʻalahi nā kānāwai.
Violence is not good.	ʻAʻole maikaʻi nā hana hoʻomāinoino.
These desolate places are hundreds of years old.	He mau haneli mau makahiki kēia mau wahi neoneo.
Small businesses belong to such companies.	ʻO nā ʻoihana liʻiliʻi e pili ana i ia mau hui.
He murmured softly.	Ua ʻōhumu mālie ʻo ia.
Famous sayings don’t matter.	ʻAʻole manaʻo nā ʻōlelo kaulana.
He is very serious today.	Ua ʻano koʻikoʻi ʻo ia i kēia lā.
Fear entered the room.	Ua komo ka makaʻu i loko o ka lumi.
The number of birds is decreasing.	Ke emi nei ka heluna manu.
The forestry lasted three years.	ʻEkolu makahiki ka lōʻihi o ka hana ulu lāʻau.
The relationship between land and sea.	ʻO ka pilina o ka ʻāina a me ke kai.
He came to a small village.	Ua hōʻea ʻo ia i kahi kauhale liʻiliʻi.
Monosodium glutamate is a preservative.	ʻO ka monosodium glutamate kahi mea mālama.
Alcohol is a depressant.	ʻO ka waiʻona he mea hoʻohaʻahaʻa.
The sea is angry.	Huhū ke kai.
The ashes flew away.	Ua lele ka lehu.
He complained that he had no authority to speak.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia ʻaʻohe ona mana e ʻōlelo.
The cow drank from the fishpond happily.	Ua inu ka bipi mai loko mai o ka loko iʻa me ka hauʻoli.
The young man immediately laughed.	Ua ʻakaʻaka koke ka mea ʻōpiopio.
We don’t have a chance at this!	ʻAʻole loaʻa iā mākou hoʻokahi manawa i kēia!
The car crashed on the front wall of the parking lot.	Ua hāʻule ke kaʻa ma ka paia mua o ke kahua hoʻokele.
Guns, nowadays, are still popular with the people in some places.	ʻO nā pū, i kēia manawa, kaulana mau i nā makaʻāinana ma kekahi mau wahi.
The meeting was disastrous.	He pōʻino ka hui ʻana.
Don't bother with my work.	Mai hoʻopilikia i kaʻu hana.
Not available	ʻAʻole i loaʻa
The valley will be wide between us.	E palahalaha ana ka awawa ma waena o kāua.
Each image is a story.	He moʻolelo kēlā me kēia kiʻi.
Let the baby cry.	E waiho i ka pēpē e uē.
Wine entered the palace for the first time in history.	Ua komo ka waina i ka halealii no ka manawa mua ma ka mōʻaukala.
The last word of the book is like an introduction.	Ua like ka ʻōlelo hope o ka puke me ka hoʻolauna.
The young man was wearing a blue baseball cap.	Ua ʻaʻahu ke kanaka ʻōpio i kahi pāpale kinipōpō polū.
Don't worry, it's only a small amount.	Mai hopohopo, he ʻuʻuku liʻiliʻi wale nō.
The hotel is for a young man.	He kāne ʻōpio ka hale hōkele.
The origin of the new stones is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o nā pōhaku hou.
Please stand back.	E ʻoluʻolu e kū i hope.
Are you deaf or stupid?	He kuli paha ʻoe a he naʻaupō paha?
These scientists developed the electron microscope.	Ua hoʻomohala kēia poʻe ʻepekema i ka microscope electron.
Four soldiers guarded the tomb.	ʻEhā mau koa i kiaʻi i ka hale kupapaʻu.
The old car sounded to me!	Ua kani mai ke kaʻa kahiko iaʻu!
Choose the easy way out.	E koho i kahi ala maʻalahi.
The mayor hopes to boost growth.	Manaʻo ka mayor e hoʻonui i ka ulu.
The two conferences met.	Ua hui pū nā ʻaha kūkā ʻelua.
The hype about new technologies is unfounded.	ʻAʻole kūpono ka hype e pili ana i nā ʻenehana hou.
The first settlers were evil!	He ʻino ka poʻe noho mua!
This animal is not seen in the forest.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia holoholona ma ka nahele.
The crane fell on the trees.	Hāʻule ka crane ma luna o nā kumulāʻau.
The car broke down again.	Ua haki hou ke kaa.
Reduce your reliance on fossil fuels.	E hoʻemi i kou hilinaʻi ʻana i nā wahie fossil.
Their eyes met briefly on the other side of the room.	Ua hui pōkole ko lāua mau maka ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi piha.
Family members often get angry with them.	ʻO nā lālā o ka ʻohana e huhū pinepine iā lākou.
We watch the news every day.	Nānā mākou i ka nūhou i kēlā me kēia lā.
The coffee shop is busy.	Ua paʻa ka hale kūʻai kope i ka hana.
The president of the bank resigned.	Ua haʻalele ka pelekikena o ka panakō.
After the earthquake, the whole area was devastated.	Ma hope o ke olai, ua pōʻino nā wahi a pau.
They said the island was beautiful.	Ua ʻōlelo lākou he nani ka mokupuni.
Customers spend hours on the lines, looking for sales.	Hoʻohana nā mea kūʻai i nā hola ma nā laina, e ʻimi ana i nā kūʻai.
The living being was careful.	Ua noho akahele ka mea olaola.
The government has taken steps to start a slum cleanup program.	Ua hana ke aupuni i nā hana e hoʻomaka i ka papahana hoʻomaʻemaʻe slum.
Many parents demand that their children become doctors.	Nui nā mākua i koi i kā lākou mau keiki e lilo i kauka.
A beautiful sports car in the past.	He kaʻa haʻuki nani i hala.
The baby laughed.	Ua ʻakaʻaka ka pēpē.
It’s interesting to compare this song with another.	He mea hoihoi ke hoʻohālikelike i kēia mele me kekahi.
The scent of the new paint is heavenly.	He lani ka ʻala o ka pena hou.
A young man entered the store.	Ua komo kekahi kanaka ʻōpio i ka hale kūʻai.
There were no visible signs of damage.	ʻAʻohe hōʻailona ʻike ʻia o ka pōʻino.
The shopping center was closed at midnight.	Ua pani ʻia ke kikowaena kūʻai i ke aumoe.
The leopard was badly hurt by the villagers.	Ua ʻeha ʻino ʻia ka leopadi e nā kamaʻāina.
We do some assets.	Hana mākou i kekahi mau waiwai.
Compared to liquid water, obsidian is relatively insignificant.	Ke hoʻohālikelike ʻia me ka wai wai, ʻaneʻane waiwai ʻole ka obsidian.
The travelers stayed in the trench for four days.	ʻEhā lā i noho ai ka poʻe huakaʻi ma ka ʻauwaha.
I don’t try to please people.	ʻAʻole au e hoʻāʻo e ʻoluʻolu i nā kānaka.
Most of the world’s salt is found in underground lakes.	Aia ka hapa nui o ka paʻakai o ka honua i loko o nā loko wai lalo.
Water is a commodity	He waiwai waiwai ka wai
The win was secure when the final goal came.	Ua paʻa ka lanakila i ka wā i komo ai ka pahu hopu hope.
All foreigners need a visa.	Pono nā malihini a pau i ka visa.
Cats are not interested in food.	ʻAʻole hoihoi ka pōpoki i ka ʻai.
How do we communicate?	Pehea mākou e kamaʻilio ai?
Whales are sought after for their meat.	ʻImi ʻia nā koholā no kā lākou ʻiʻo.
The decision was not carried out.	ʻAʻole i hoʻokō ʻia ka ʻōlelo hoʻoholo.
The room smelled of smoke.	Ua pilau ka lumi i ka uahi.
The people ate us alive.	Ua ʻai ola nā kamaʻāina iā mākou.
According to local history, the spirits of the robber captain were killed	Ma ka moʻolelo kūloko, nā ʻuhane o ke kāpena pōā i pepehi ʻia
Bake the onion in the pan.	E hoʻomoʻa ka ʻonika i loko o ka pā.
She was just happy to think of him.	ʻO kona hauʻoli wale nō ka noʻonoʻo ʻana iā ia.
Guests sit at a beautiful table.	Noho ka poʻe malihini ma kahi pākaukau nani.
We hire employees from all over the world.	Hoʻolimalima mākou i nā limahana mai nā wahi a puni o ka honua.
The soldiers captured the city.	Ua hopu nā koa i ke kūlanakauhale.
He was known in the secret family.	Ua kaulana ʻo ia ma ka ʻohana huna.
This country offers colleges and universities.	Hāʻawi kēia ʻāina i nā koleke a me nā kulanui.
Eventually, the stone was removed.	ʻO ka hope, ua hemo ka pōhaku.
Pierce the shield of light with the sword.	E hou i ka pale o ka malamalama me ka pahi kaua.
He did not use a handgun.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻohana i ka pū lima.
He was from a large family.	No ka ʻohana nui ʻo ia.
He lent me two books this morning.	Ua hōʻaiʻē ʻo ia iaʻu i ʻelua puke i kēia kakahiaka.
High school students have unlimited opportunities.	Loaʻa i nā haumāna kula kiʻekiʻe nā manawa palena ʻole.
The foreign minister was shocked.	Pīhoihoi ke Kuhina o ko nā ʻāina ʻē.
Many people lived in poverty.	Nui ka poʻe i noho ʻilihune.
Here is a picture of an old road.	Eia ke kiʻi o kahi ala kahiko.
She hopes to start a sewing business.	Manaʻolana ʻo ia e hana i kahi ʻoihana humuhumu.
Wherever the cars went, the soft dirt was washed away.	Ma kahi e hele ai nā kaʻa, holoi ʻia ka lepo palupalu.
The intruder struck the head of the diver.	Ua hahau ka mea komo i ke poo o ka luu.
It’s important to take one step back.	He mea koʻikoʻi ka hana ʻana i hoʻokahi kapuaʻi i hope.
The meat of the pig was a protection for the animal's eyes.	ʻO ka ʻiʻo o ka puaʻa ka pale no ka maka o ka holoholona.
Orchid is one of the most popular flowers.	ʻO Orchid kekahi o nā pua kaulana loa.
The combination of different scents to create a beautiful scent.	ʻO ka hui ʻana o nā ʻala like ʻole e hana i kahi ʻala nani.
Do not mix sleeping pills and alcohol.	Mai hoʻohui i nā lāʻau moe a me ka waiʻona.
Advertisements often cover the walls here.	Uhi pinepine nā hoʻolaha hoʻolaha i nā paia ma ʻaneʻi.
When it was over, the train ran to the site.	I ka pau ʻana, holo kaʻaahi i ke kahua.
The lover's eyes are closed.	Paʻa ka maka o ka mea aloha.
As a witness, he referred to the child in this case.	Ma ke ʻano he hōʻike, kuhikuhi ʻo ia i ke keiki ma kēia hihia.
So these economists think this is going to happen.	No laila ke manaʻo nei kēia poʻe ʻekonomika e hiki mai ana kēia.
She was afraid for her safety.	Makaʻu ʻo ia no kona palekana.
One foot of the male.	Hoʻokahi wāwae o ke kāne.
You need patience to be a novelist.	Pono ʻoe i ke ahonui e lilo i mea kākau moʻolelo.
There is a green field next to the golf course.	He kahua ʻōmaʻomaʻo e pili ana i ke kahua kolepa.
Start the engine.	E hoʻomaka i ka ʻenekini.
This process requires smart planning.	Pono kēia hana i ka hoʻonohonoho akamai.
To the west of the town is the animal sanctuary.	Aia ma ke komohana o ke kaona ka laa holoholona.
We had an offer we could not refuse.	Ua loaʻa iā mākou kahi hāʻawi hiki ʻole iā mākou ke hōʻole.
This story has been researched by scholars.	Ua noiʻi ʻia kēia moʻolelo e ka poʻe akamai.
Ideally, modern medicine is a dietary supplement.	ʻO ke kūpono, ʻo ka lāʻau lapaʻau hou he meaʻai meaʻai.
It is foolish to lose food every day.	He mea lapuwale ka lilo ʻana o ka meaʻai i kēlā me kēia lā.
The train was enlarged, its skinny.	Ua hoʻonui ʻia ke kaʻaahi, ʻo kona ʻōwīwī.
He denies the allegations.	Hōʻole ʻo ia i nā ʻōlelo hoʻopiʻi.
The chief was an old man.	He ʻelemakule ke aliʻi.
Most of the old houses in the area could not be repaired.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono ʻia ka hapa nui o nā hale kahiko ma ia wahi.
The foot of the mountain was planted.	Ua kanu ʻia ke kapuaʻi o ke kuahiwi.
A thick fog hung over the city, covering his vision.	He ohu mānoanoa e kau ana ma luna o ke kūlanakauhale, e uhi ana i kona ʻike.
In this picture there is a church on the hill.	Aia ma kēia kiʻi he halepule ma ka puʻu.
There is a lot of unemployment.	Nui ka nele i ka hana.
You pass this place in a thousand.	Maalo ʻoe i kēia wahi ma ka tausani.
Please clean the basket.	E ʻoluʻolu e hoʻomaʻemaʻe i ka hīnaʻi.
The rain hit the house.	Ua hahau ka ua i ka hale.
Fear is a great way of life.	ʻO ka makaʻu kahi ʻano ola ola nui.
Without fear of being lost, he walked again.	Me ka makaʻu ʻole i kona nalowale ʻana, hele hou ʻo ia.
Swimming is a fun way to relax and unwind.	ʻO ka ʻauʻau lā he ala ʻoluʻolu e hoʻomaha a hoʻomaha.
Sweat ran down his cheeks.	Holo ka hou ma kona mau papalina.
So, the head was beheaded.	No laila, ua ʻoki ʻia ke poʻo.
There was a good smile on his face.	Ua ʻike ʻia ka minoʻaka maikaʻi ma kona mau helehelena.
He was called "the captain."	Ua kapa ʻia ʻo ia "ke kapena."
Analytical students raise their hands.	Hapai na lima o na haumana analytical.
The mats were handmade.	Ua hana lima ʻia ka moena.
The haberdasher is a shop on the main street.	He hale kūʻai ka haberdasher ma ke alanui nui.
He became a fan of the media.	Ua lilo ʻo ia i mea aloha na ka pāpaho.
I don’t know the title of that book.	ʻAʻole maopopo iaʻu ke poʻo o ia puke.
The property is for sale.	Ke kuai ia aku nei ka waiwai.
The composer explained the meaning clearly.	Ua wehewehe ka haku mele i ke ʻano me ka maopopo.
The police are attacking this house.	Ke hoouka nei na makai i keia hale.
The work was finished immediately.	Ua pau koke ka hana.
These castles have stood for centuries.	Ua kū kēia mau hale kākela no nā kenekulia.
He stood at the window, looking up at the dark sky.	Kū ʻo ia ma ka puka makani, e nānā ana i ka lani pouli.
Port cities are characterized by heavy industry.	Hōʻike ʻia nā kūlanakauhale awa e ka ʻoihana kaumaha.
The company needs more fuel for its cars.	Pono ka hui i wahie hou no kāna mau kaʻa.
Work hard and get a job.	E hana ikaika a loaʻa kahi hana.
The reason the teacher was there was right.	Ua kūpono ke kumu i kau ai ke kumu.
There is no escape in the past.	ʻAʻohe mea e pakele ai i ka wā i hala.
Turn off the light.	E hoʻopau i ke kukui.
There are many types of broccoli salad.	Nui nā ʻano ʻai no ka saladi broccoli.
We were sick.	Ua maʻi mākou.
I want to die quietly.	Makemake au e make mālie.
It rains every year.	Ke hāʻule nei ka ua i kēlā me kēia makahiki.
He got up from his chair and looked at the door.	Kū aʻela ʻo ia mai kona noho a nānā i ka puka.
People who heat their homes are increasingly using wood.	Ke hoʻonui nei ka poʻe e hoʻomehana ana i ko lākou mau hale i ka lāʻau.
His testimonies were widely published.	Ua hoolaha nui ia kana mau hoike.
The police give the man a ticket.	Hāʻawi ka mākaʻi i ke kanaka i tiketi.
They were soon joined by other voters.	Ua hui koke ʻia lākou e kekahi poʻe koho balota.
Then we’ll look at the concept.	A laila, e nānā mākou i ka manaʻo.
These books are lost.	Ua nalowale kēia mau puke.
A sweet scent of the flower	He ʻala ʻala o ka pua
The houses of the village are green.	He uliuli na hale o ke kauhale.
The attendant carefully weighed the spices in the bowl.	Ua kaupaona pono ke kahu i nā mea ʻala i loko o ke pola.
It was a beautiful day.	He lā nani.
The coach tried to strengthen the team.	Ua ho'āʻo ke kaʻi e hoʻoikaika i ka hui.
He was a young man.	He ʻōpiopio ʻo ia.
He spoke boldly to the audience.	Ua ʻōlelo wiwo ʻole ʻo ia i ke anaina.
The birds are in the forest.	Aia nā manu ma ka nahele.
They cannot think independently.	ʻAʻole hiki iā lākou ke noʻonoʻo kūʻokoʻa.
However, local agriculture is not always the focus.	Eia nō naʻe, ʻaʻole mau ka manaʻo o ka mahiʻai kūloko.
A little surprised he met with anger.	Kahaha liʻiliʻi ua hālāwai ʻo ia me ka huhū.
Her explanation was pleasant.	Ua ʻoluʻolu kāna wehewehe ʻana.
The two children fell on the iceberg.	Ua hāʻule nā ​​keiki ʻelua i ka puʻu hau.
Bats use echolocation to hunt animals.	Hoʻohana nā ʻōpeʻapeʻa i ka echolocation no ka hahai holoholona.
The family burned and died in their home.	Ua puhi ka ʻohana a make i loko o ko lākou hale noho.
So the man quickly got dressed and went home.	No laila ua ʻaʻahu koke ke kanaka a hoʻi i ka hale.
We paid for three tickets.	Ua uku mākou i ʻekolu tiketi.
The cups were small, indicating their status.	Ua liʻiliʻi nā kīʻaha, e hōʻike ana i ko lākou kūlana.
How did you end up like this?	Pehea ʻoe i hopena ai e like me kēia?
Teachers need to focus on the organization of their classes.	Pono nā kumu e hoʻoikaika i ka hoʻonohonoho ʻana i kā lākou mau papa.
The path is steep.	He pali ka alahele.
Something moved between the tall trees.	Ua neʻe kekahi mea ma waena o nā kumulāʻau kiʻekiʻe.
No, but seriously, leave me alone.	ʻAʻole, akā me ke koʻikoʻi, e haʻalele iaʻu.
Trash cans are a problem.	Hoʻopilikia nā ʻāpana ʻōpala.
A victory is announced.	Hoʻolaha ʻia kahi lanakila.
It is a metal chemist, used in dental work.	He mea kemika metala, hoʻohana ʻia i ka hana niho.
We are all worried that crime will increase in that area.	Ke hopohopo nei mākou a pau ka piʻi ʻana o ka hewa ma ia wahi.
To submit more state information, click here.	No ka hoʻouna ʻana i nā ʻike mokuʻāina hou, kaomi ma aneʻi.
It was a huge crime wave.	He nalu kalaima nui loa.
He opened the door for us.	Ua wehe ʻo ia i ka puka no mākou.
The wise old woman went into her house.	Hele akula ka luahine naʻauao i loko o kona hale.
The heavy rains destroyed the plants in a newly planted garden.	Ua hoʻopau ka ua nui i nā mea kanu ma kahi māla hou i kanu ʻia.
That's right.	Pololei kēnā.
The crying of the newborn ended the pain.	ʻO ka uē a ke keiki hānau hou i hoʻopau ai i ka ʻehaʻeha.
The warriors attacked the villagers, cut and cut.	Hoʻouka ka poʻe koa i nā kamaʻāina, ʻoki a ʻoki.
The list of things is very long.	Ua lōʻihi loa ka papa inoa o nā mea.
Our focus is on providing affordable health care to all.	ʻO kā mākou manaʻo nui i ka hoʻolako ʻana i ka mālama olakino i hiki i nā mea āpau.
Why is it so difficult to build the right robots?	No ke aha he paʻakikī loa ka hana ʻana i nā robots pono?
The coming of darkness created a trembling of fear.	ʻO ka puka ʻana mai o ka pōʻeleʻele i hoʻoulu ai i ka haʻalulu o ka makaʻu.
Fill the bowl with rice.	E hoʻopiha i ke kīʻaha me ka laiki.
The workers cried out for higher wages.	Ua uwo ka poe hana i ka uku oi.
Fatigue is good.	Maikaʻi ka luhi.
She lived at home, hiding.	Noho ʻo ia ma ka home, peʻe.
The project is smart but not tough.	Naʻauao akā ʻoʻoleʻa ka polopeka.
He ordered coffee and milk.	Ua kauoha ʻo ia i ke kofe me ka waiū.
They settled the dispute through marriage counseling.	Ua hoʻoponopono lāua i ka hoʻopaʻapaʻa ma o ka ʻōlelo aʻo male.
The little finch flew out the window.	Lele aku ka finch liʻiliʻi ma ka puka makani.
He needs to do a better job.	Pono ʻo ia e hana i kahi hana ʻoi aku ka maikaʻi.
A lawyer near me tried to persuade me to sue.	Ua ho'āʻo kekahi loio kokoke iaʻu e hoʻohuli iaʻu e hoʻopiʻi.
More and more people eat food.	ʻOi aku ka nui o ka poʻe ʻai meaʻai.
They don’t understand their plan.	ʻAʻole maopopo lākou i kā lākou papahana.
Open the window for your baby’s benefit.	E wehe i ka puka makani no ka pono o kāu pēpē.
He was an important figure in biomedical science.	He kanaka koʻikoʻi ʻo ia i ka ʻepekema biomedical.
Our room was very quiet this evening.	Ua malie loa ko makou keena i keia ahiahi.
I will write to my brother.	E palapala au i ko'u kaikunane.
He hoped it would never happen again.	Manaʻolana ʻo ia ʻaʻole e hana hou ʻia.
The president plans to meet with his advisers.	Hoʻolālā ka pelekikena e hui me kāna mau kākāʻōlelo.
Here is the floor plan.	Eia ka papahele papahele.
In front of the restaurant was a hospital.	Aia ma ke alo o ka hale ʻaina he haukapila.
He washed his hands, dried them, and was ready to leave.	Holoi ʻo ia i kona mau lima, hoʻomaloʻo, a mākaukau e haʻalele.
Although poor, his family was happy.	ʻOiai ʻilihune, ʻoluʻolu kona ʻohana.
I published the whole story.	Ua hoʻopuka wau i ka moʻolelo holoʻokoʻa.
Such areas must be avoided.	Pono e pale ia ia mau wahi.
She kept her personal belongings in a bag.	Ua mālama ʻo ia i kāna mau mea ponoʻī i loko o kahi ʻeke.
Success has not been confirmed.	ʻAʻole i hōʻoia ʻia ka holomua.
The wind howls when it blows on the deserted field.	Uwe ka makani i ka pā ʻana i ke kula mehameha.
Water temperatures have risen in the last century.	Ua piʻi ka mahana o ka wai i ke kenekulia i hala.
The poor are always with us.	Me mākou mau ka poʻe ʻilihune.
The two men spoke at length.	Ua ʻōlelo lōʻihi nā kānaka ʻelua.
He rarely irritated women.	Kakaʻikahi ʻo ia e hoʻonāukiuki i nā wahine.
The boy's father was a lawyer.	He loio ka makua kāne o ke keiki.
The group travels the streets at night.	Hoʻokele ka hui i nā alanui i ka pō.
We found an eagle's nest on the ground.	Ua loaʻa iā mākou ka pūnana ʻaeto ma luna o ka honua.
The object cannot be used.	ʻAʻole hiki ke hoʻohana ʻia ka mea.
Some foods go well with rice.	Hele maikaʻi kekahi mau meaʻai me ka laiki.
The visiting teacher surprised the students with his slogan.	Ua hoʻopūhoihoi ke poʻo kumu kipa i nā haumāna me kāna ʻōlelo palaka.
He had power over them.	Ua loaʻa iā ia ka mana ma luna o lākou.
He gave his opinion with great determination.	Ua hāʻawi ʻo ia i kona manaʻo me ka manaʻo paʻa loa.
Followed by a few solid pages with a formula.	Hahai ʻia e kekahi mau ʻaoʻao paʻa me ka formulae.
Very few people fly.	Kakaikahi loa ka poe e hoolele.
The teachers chose the field dig.	Ua koho nā kumu i ke kuʻi kahua.
Her beautiful singing voice became everyone’s.	Ua lilo kona leo hīmeni nani i nā kānaka a pau.
You will need to use another piece of tape.	Pono ʻoe e hoʻohana i kahi ʻāpana lipine ʻē aʻe.
It was really clean.	He mea maʻemaʻe maoli.
Sit alone a sterile site.	Noho kaʻawale kahi kahua sterile.
The stars are beautiful at night.	He nani nā hōkū i ka pō.
He sometimes worked on the farm with his brother.	Hana pū ʻo ia me kona kaikunāne ma ka mahiʻai i kekahi manawa.
A happy breeze hovered over the crowd.	He ea hauʻoli e kau ana ma luna o ka lehulehu.
The red owl is night.	He pō ka pueo ʻulaʻula.
This student is in a good position.	He kūlana maikaʻi ko kēia haumāna.
All the men were doctors.	He mau kauka nā kāne a pau.
This villa is more sunny, with a beautiful veranda.	ʻOi aku ka lā o kēia villa, me ka veranda nani.
The last taste is bitter.	He ʻawaʻawa ka ʻono hope.
That kind of action is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēlā ʻano hana.
More than a dozen people were injured in the crash.	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi kakini poʻe i ʻeha i ka pōʻino.
Good, but not enough time.	Maikaʻi, akā ʻaʻole lawa ka manawa.
Do you like red?	Makemake ʻoe i ka ʻulaʻula?
The fraudster used a silicone mask.	Ua hoʻohana ke kumu hoʻopunipuni i kahi mask silicone.
Stagg sold elocution lessons.	Ua kūʻai aku ʻo Stagg i nā haʻawina elocution.
Old houses have collapsed.	Ua hiolo na hale kahiko.
It’s torn and torn, but usable.	Ua weluwelu a weluwelu, akā hiki ke hoʻohana.
This piece is going through hard times.	Ke hele nei kēia ʻāpana i nā manawa paʻakikī.
The wall collapsed under the weight of the snow.	Ua hiolo ka pa ma lalo o ke kaumaha o ka hau.
The slippery slope against total power is often raised.	Hoʻopiʻi pinepine ʻia ka paio paheʻe e kūʻē i ka mana pū.
He gathered grass from the garden.	Ua ʻohi ʻo ia i nā mauʻu mai ka māla.
The nurse left us for a while.	Ua haʻalele ke kahu iā mākou no kekahi manawa.
Seven people died today.	ʻEhiku mau kānaka i make i kēia lā.
My most valuable asset is my watch.	ʻO kaʻu mea waiwai nui ʻo kaʻu wati.
We have seen temperatures rise rapidly.	Ua ʻike mākou i ka piʻi koke ʻana o nā mahana wela.
Officials imposed the curfew.	Ua hoʻokō nā luna i ka curfew.
The older we get, the worse our eyes look.	ʻOi aku ka ʻelemakule, ʻoi aku ka ʻino o ko mākou mau maka.
So, home to your castle of fun.	No laila, home i kou hale kākela o ka leʻaleʻa.
The river flowed down his face.	Ua kahe ka muliwai i kona kapa.
A journalist was jailed for reporting on the atrocities.	Ua hoʻopaʻahao ʻia kekahi mea nūpepa no ka hōʻike ʻana i nā hana ʻino.
The cashier was hurt.	He ʻeha ka luna kālā.
The girl’s parents kept their home in a safe condition.	Ua mālama nā mākua o ke kaikamahine i ko lākou home i kahi kūlana kūpono.
An old photograph was shown.	Ua hōʻike ʻia kahi kiʻi kahiko.
The hurt mother asked them to stay.	Noi aku ka makuahine ʻehaʻeha iā lākou e noho.
This man is a liar.	He wahahee keia kanaka.
Do not take medications.	Mai lawe i na laau lapaau.
The doors are locked.	Ua paʻa nā puka.
After he shouted at her, the little boy ran away.	Ma hope o kāna ʻuā ʻana iā ia, holo ke keiki liʻiliʻi.
The day is hot and dry, but cool at night.	He wela a maloʻo ka lā, akā maʻalili i ka pō.
This was done in peace.	Ua hana ʻia kēia me ka malu.
His smile was very warm.	Ua pumehana loa kona minoaka.
This area is illuminated by the sun.	Hoʻomālamalama ʻia kēia ʻāpana e ka lā.
Lord, have mercy.	E ka Haku, e aloha mai.
He left the room without saying a word.	Haʻalele ʻo ia i ka lumi me ka ʻōlelo ʻole.
The lights were on and off.	Ua ʻā a pio nā kukui.
The disease is common in the middle ages.	Ua maʻamau ka maʻi i ka wā waena.
The trip was very pleasant to the hot springs.	Ua ʻoluʻolu loa ka huakaʻi i nā pūnāwai wela.
Heroin is a major addictive substance.	He mea hoʻohui nui ka heroin.
What did the writer say?	He aha kā ka mea kākau moʻolelo i ʻōlelo ai?
It’s easy to slip into legal proceedings.	He mea maʻalahi ka paheʻe ʻana i nā hana kū kānāwai.
When the king died, a new heir had to be chosen.	I ka wā e make ai ke aliʻi, pono ke koho ʻia he hoʻoilina hou.
He poured boiling water into his coffee.	Ua ninini ʻo ia i ka wai paila i loko o kāna kofe.
He died of drought a few days later.	Ua make ʻo ia i ka wai maloʻo i kekahi mau lā ma hope mai.
The snake quickly ran to the house.	Holo koke ka nahesa i ka hale.
Lifestyles can change.	Hiki ke hoʻololi i nā ʻano nohona.
As a thief, he grumbled.	Me kona ʻano ʻāhuehue, ua ʻōhumu ʻo ia.
The teacher joined the children.	Ua hui ke kumu kula i na keiki.
He always argued with her.	Hoʻopaʻapaʻa mau ʻo ia me ia.
The building is surrounded by a high wall.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale hana e kahi pā kiʻekiʻe.
Children have a right to an education.	He kuleana ko nā keiki e hoʻonaʻauao ʻia.
It's raining and it's getting cold.	ʻO ka makani ʻuā e huʻihuʻi ana.
The palace is located below the dome.	Noho ʻia ka pā aliʻi ma lalo o ka dome.
First, you need to peel the oranges.	ʻO ka mua, pono ʻoe e ʻili i nā ʻalani.
The light of the lamp shone on his face.	Ua ʻā ka mālamalama o ke kukui ma kona alo.
She was lonely at school.	Ua mehameha ʻo ia ma ke kula.
Sell ​​my possessions, and follow me.	E kuai lilo aku i ko'u waiwai, a e hahai mai ia'u.
The mathematician used it to prove his point.	Ua hoʻohana ka mea makemakika e hōʻoia i kona manaʻo.
This king was known for his great desire for food.	Ua kaulana kēia mōʻī no kona ʻiʻini nui i ka ʻai.
He speaks three languages.	'Ōlelo 'o ia i 'ekolu 'ōlelo.
She is waiting for her father to come.	Ke kali nei ʻo ia i ka hiki ʻana mai o ka makua kāne.
The island is accessible only on a small island.	Ma ka moku liʻiliʻi wale nō e hiki ai ka mokupuni.
The singer’s voice is rich and joyful.	ʻO ka leo o ka mea mele, he waiwai a he hauʻoli.
The metal is strong enough to withstand serious damage.	Ua lawa ka ikaika o ka metala e pale aku i ka hana ino nui.
Which of these activities would you do?	ʻO wai o kēia mau hana āu e hana ai?
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
With a heavy cloth, he washed the tile.	Me ka lole nui, holoi ʻo ia i ka tile.
A dark blue car was pulled over.	Ua huki ʻia kahi kaʻa uliuli ʻeleʻele.
She believes in caring for the environment.	Manaʻoʻo ia i ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
Work eats away at family life.	E ʻai ana ka hana i ke ola ʻohana.
Fred was a famous politician.	He kanaka kālaiʻāina kaulana ʻo Fred.
Electricity changes the sound.	Hoʻololi ka ʻea uila i ke kani.
The sun had set on the city.	Ua hāʻule ka lā i ke kūlanakauhale.
Most people say that this child is very intelligent.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe e ʻōlelo nei he naʻauao loa kēia keiki.
Don’t get involved in politics.	Mai hāpai i ka politika.
The clown wanted to be a trapeze painter.	Ua makemake ka clown e lilo i mea pena trapeze.
One cup is like two regular cups.	Hoʻokahi kīʻaha ua like me ʻelua kīʻaha maʻamau.
His own face fell under his chest.	Ua hāʻule kona maka ponoʻī ma lalo o kona mau umauma.
The castle stands on a hill.	Kū ka hale kākela ma kahi puʻu.
It was hard to get this team.	He paʻakikī ke kiʻi ʻana i kēia hui.
I pulled on the edge of my hat.	Huki au i ka lihi o koʻu pāpale.
He got out of bed and opened the windows.	Ua haʻalele ʻo ia mai kahi moe a wehe i nā puka makani.
They run and weep.	Holo lākou me ka uē ʻana.
When he asked that question, all the students laughed.	I kāna nīnau ʻana i kēlā nīnau, ʻakaʻaka nā haumāna a pau.
I wanted to leave.	Ua makemake au e haʻalele.
These images cannot be shown to you.	ʻAʻole hiki ke hōʻike ʻia kēia mau kiʻi iā ʻoe.
He asked many questions about new life.	Ua nīnau ʻo ia i nā nīnau he nui e pili ana i ke ola hou.
The competition is very close.	Ua kokoke loa ka hoʻokūkū.
A meeting at midnight.	He halawai ma ke aumoe.
One hundred and seventy messengers.	He hookahi haneri me kanahiku elele.
There are many churches in this country.	He mau hale pule nui ko keia aina.
The blue screen of death is immediately revealed.	Hōʻike koke ʻia ka pale uliuli o ka make.
The deserts cover the open spaces.	Uhi nā wao akua i nā wahi ākea.
Large swells often occur in the summer.	Hiki pinepine nā ʻūhū nui i ke kauwela.
A beautiful song passed in a beautiful church.	Ua hala kekahi mele ʻoluʻolu i loko o kahi hale pule nani.
Don't forget the orange peel.	Mai poina i ka ʻili ʻalani.
This restaurant offers some junk meat dishes.	Hāʻawi kēia hale ʻaina i kekahi mau kīʻaha ʻiʻo ʻōpala.
He sat on a rock on a branch, his feathers were black.	Noho ʻia kahi pōhaku ma luna o kahi lālā, ʻeleʻele kona hulu ʻeleʻele.
Their main source of income comes from tourism.	ʻO kā lākou kumu waiwai nui mai ka mākaʻikaʻi.
So they got in the car, drove to the beach.	No laila, kau lākou i ke kaʻa kaʻa, holo i kahakai.
A passport is considered necessary for international travel.	Manaʻo ʻia kahi passport he pono no ka huakaʻi honua.
Don’t buy wine for sale!	Mai kūʻai i ka waina kūʻai!
Sugar is still an expensive product.	He huahana pipiʻi ke kō a hiki i kēia wā.
That was a great place to stay.	He wahi maikaʻi loa kēlā e noho ai.
It’s easy to see what they mean.	He mea maʻalahi ke ʻike i ko lākou manaʻo.
He went on the road.	Hele ʻo ia i ke alahele.
Air is what all life needs.	ʻO ka ea ka mea e pono ai ke ola a pau.
The church is few.	Kakaikahi ka halepule.
I was very happy to give this interview.	Ua hauʻoli nui wau i ka hāʻawi ʻana i kēia nīnauele.
In general, women live longer than men.	Ma ka ʻōlelo maʻamau, ʻoi aku ka lōʻihi o ka noho ʻana o nā wahine ma mua o nā kāne.
This city is rich in history.	Ua waiwai kēia kūlanakauhale i ka mōʻaukala.
Most visitors clean people’s houses.	Hoʻomaʻemaʻe ka hapa nui o nā malihini i nā hale o nā kānaka.
He did not like politics.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka politika.
Two cups filled with coffee were on the table.	ʻElua mau kīʻaha i hoʻopiha ʻia i ke kofe ma luna o ka pākaukau.
My parents bought me a pigsty.	Ua kūʻai mai koʻu mau mākua iaʻu i waihona puaʻa.
Special dietary requirements are not a problem.	ʻAʻole pilikia nā koi meaʻai kūikawā.
He looked at her softly.	Nānā mālie ʻo ia iā ia.
The bride was very beautiful.	He nani loa ka wahine mare.
The giant cat barked at the dog.	Ua hoʻōho ka popoki keonimana i ka ʻīlio.
The wheels are slippery.	Pahee na huila kaa.
The captain wants to navigate to a higher level.	Makemake ke kāpena nui e hoʻokele i ka pae kiʻekiʻe.
Cutting Morse code is the shortest form of writing.	ʻO ka ʻokiʻoki ʻana i nā code Morse nā ʻano kākau pōkole loa.
Farmers in the developing lands use scientific methods of farming.	Hoʻohana ka poʻe mahiʻai ma nā ʻāina ulu i nā ʻano mahiʻai ʻepekema.
According to legend, the old mill built this tower.	Wahi a ka moʻolelo, ua kūkulu ka hale wili kahiko i kēia hale kiaʻi.
Similar results were obtained.	Ua loaʻa nā hopena like.
So here is the answer.	No laila, eia ka pane.
You will not be punished for the sins you have committed.	ʻAʻole ʻoe e hoʻopaʻi ʻia no nā hewa āu i hana ai.
Eleven students will be expelled from school.	He ʻumikūmākahi mau haumāna e hoʻokuke ʻia mai ke kula.
The peas were fragrant and very good.	Ua ʻala ʻia ka pī a maikaʻi loa.
New home, new home.	Home hou, home hou.
John was happy.	Ua hauʻoli ʻo John.
The Indigenous people came first.	ʻO ka poʻe ʻōiwi i hele mua mai.
It is enigmatic in nature.	He enigmatic kona ʻano.
The company logo shows three children.	Hōʻike ka logo hui i ʻekolu keiki.
The condition of the mummy is not clear.	ʻAʻole maopopo ke kūlana o ka mummy.
John was a little stubborn.	Ua oolea iki o Ioane i kona manao.
A memorial to the snow -covered field.	He hoʻomanaʻo no ke kahua i uhi ʻia ka hau.
Tourists spend millions every year.	Hoʻolilo ka poʻe mākaʻikaʻi i nā miliona miliona i kēlā me kēia makahiki.
He reminds me of my dead brother.	Hoʻomanaʻo mai ʻo ia iaʻu i koʻu kaikunāne i make.
In less than three months, the company was complete.	Ma lalo o ʻekolu mahina, ua pau loa ka hui.
The car was broken up in the accident.	Ua haki ʻia ke kaʻa kaʻa i ka ulia.
An education committee was set up to monitor the progress.	Ua hoʻokumu ʻia kahi komite hoʻonaʻauao e nānā i ka holomua.
The fertile valley is rich in farmland and rivers.	Ua waiwai ke awawa momona i ka aina mahiai a me na muliwai.
The store sells rare items.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai i nā mea laha ʻole.
You can't beat the taste of fresh bread.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke paʻi i ka ʻono o ka berena hou.
The villagers were happy.	Ua hauʻoli nā kamaʻāina.
The hand looks at the table.	Nānā ka lima i ka pākaukau.
When they went to school, they saw a young girl.	I ko lākou hele ʻana i ke kula, ʻike lākou i kahi kaikamahine ʻōpio.
So let’s get started.	No laila, e hoʻomaka kākou.
He was not very young.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōpiopio loa.
He was sitting under a tree, thinking.	Noho ʻo ia ma lalo o kahi kumulāʻau, e noʻonoʻo ana.
The researchers found that green tea increased metabolism.	Ua ʻike ka poʻe noiʻi ua hoʻonui ke kī ʻōmaʻomaʻo i ka metabolism.
The flow of water rises over the bridge.	Piʻi ka wai kahe ma luna o ke alahaka.
The beautiful land is a hunting ground.	He ʻāina hahai holoholona ka ʻāina nani.
Our ancestors are famous in this area.	Kaulana ko mākou mau kūpuna ma kēia wahi.
Read one chapter from beginning to end.	E heluhelu i hoʻokahi mokuna mai ka mua a i ka hopena.
He was worried he was going to cook.	Ua hopohopo ʻo ia e moa ʻo ia.
The cat escaped through the lower glass window.	Pakele ka popoki ma ka puka aniani o lalo.
However, the singing was mediocre.	Eia nō naʻe, ʻo ka hīmeni ʻana he mediocre.
The fighting strength of the people has greatly diminished.	Ua emi loa ka ikaika kaua o ka lahui.
The homeless man was very friendly.	Ua hoalohaloha loa ke kanaka home ole.
The young man studied engineering.	Ua aʻo ke kanaka ʻōpio i ka ʻenekinia.
A room is divided into several parts.	Ua māhele ʻia kahi lumi i nā ʻāpana he nui.
Neuroscientists wanted to know where	Ua makemake nā neuroscientists e ʻike i hea
It is difficult to know for sure.	He mea paʻakikī ke ʻike maopopo.
Illuminate your lessons by researching some relevant important data.	E hoʻomālamalama i kāu mau haʻawina ma ka noiʻi ʻana i kekahi mau ʻikepili nui kūpono.
Nominally, they are the same.	Nominally, ua like lākou.
They can use the pit in small groups.	Hiki iā lākou ke hoʻohana i ka lua i nā hui liʻiliʻi.
We need a bigger ship.	Pono mākou i kahi moku nui aʻe.
He loved me well.	Aloha maikaʻi ʻo ia iaʻu.
To make money, you need to find someone you can trust.	No ka hāʻawi kālā, pono ʻoe e ʻimi mua i kahi āu e hilinaʻi ai.
The monks prayed fervently in the church.	Ua pule ikaika nā mōneka ma ka hale pule.
The bill was not paid by the bank.	ʻAʻole i uku ʻia ka bila e ka panakō.
A dark shadow was cast on the wall.	Ua hoʻolei ʻia kahi aka ʻeleʻele ma ka paia.
Who is the wise man in your house?	ʻO wai ke kanaka naʻauao ma kou ʻohana?
The sky is here at latitude.	Aia ke aniau maanei ma ka latitu.
They want a place for their own children, he said.	Makemake lākou i wahi no kā lākou mau keiki ponoʻī, wahi āna.
He waited patiently.	Ua kali hoʻomanawanui ʻo ia.
The game often creates controversy between players.	Hoʻokumu pinepine ka pāʻani i ka hoʻopaʻapaʻa ma waena o nā mea pāʻani.
The school was closed after the winter break.	Ua pani ʻia ke kula ma hope o ka hoʻomaha hoʻoilo.
Must play with two people.	Pono ke pāʻani me ʻelua mau kānaka.
The combination of these factors spurred change.	ʻO ka hui pū ʻana o kēia mau mea i hoʻonāukiuki i ka hoʻololi.
The government they chose was not democratic.	ʻO ke ʻano aupuni a lākou i koho ai, ʻaʻole ia he demokalaka.
These shoes are very expensive for me to buy.	He pipiʻi loa kēia mau kāmaʻa naʻu e kūʻai.
The yields of wheat and rice have decreased.	Ua emi ka hua o ka palaoa a me ka laiki.
The city was overflowing with joy.	Ua hū ke kūlanakauhale i ka hauʻoli.
After all, the wave just goes up and down.	Ma hope o nā mea a pau, hele wale ka nalu i luna a i lalo.
He left for most of the day.	Ua haʻalele ʻo ia no ka hapa nui o ka lā.
There was an orange scent on the market.	Ua ʻala ʻala ʻalani ma luna o ke kahua kūʻai.
The shark runs lazily to the sea.	Holo molowa ka mano i ke kai.
He passed away peacefully while he slept.	Ua hala ʻo ia me ka maluhia i kāna hiamoe ʻana.
Provides the information needed to run for school.	Hāʻawi i ka ʻike e pono ai ke holo kula.
Soccer is important to the community.	He mea nui ka pāʻani kinipōpō no ke kaiāulu.
It didn’t have a lot of grass.	ʻAʻole i loaʻa ka nui o nā lau nahele.
A group of children did not do well at school.	Ua hana maikaʻi ʻole kahi hui o nā keiki ma ke kula.
He covered his face and hands.	Hoʻopili ʻo ia i kona maka a me kona mau lima.
No blood was found at the scene of the crime.	ʻAʻohe koko i loaʻa ma kahi o ka hewa.
He plays the guitar well.	Hoʻokani maikaʻi ʻo ia i ke kīkā.
Remove all large stones, if any.	E wehe i na pohaku nunui a pau, ina he mau pohaku.
Make two deep cuts in the chicken.	E hana i ʻelua ʻoki hohonu i loko o ka moa.
Police said they tried to catch the robbers.	Ua ʻōlelo nā mākaʻi ua hoʻāʻo lākou e hopu i nā powa.
See your writing, please.	E nānā i kāu kākau ʻana, e ʻoluʻolu.
The heat was immediately apparent.	Ua ʻike koke ʻia ka wela.
Many people come here.	Hele nui mai na kanaka maanei.
Please keep your hands and feet in the car.	E ʻoluʻolu e mālama i kou mau lima a me kou mau wāwae i loko o ke kaʻa.
There are nine hotels in our system.	ʻEiwa mau hokele i loko o ko kākou ʻōnaehana lā.
The falling rock destroyed the nearby village.	Na ka pōhaku hāʻule i luku i ke kauhale kokoke.
We learned book jumping from real babies.	Ua aʻo mākou i ka lele puke mai nā pepeke maoli.
Everyday life here depends on the abundance of whales.	Aia ke ola o kēlā me kēia lā ma ʻaneʻi i ka nui o nā koholā.
A group of doctors has started an advertising campaign.	Ua hoʻomaka kekahi pūʻulu kauka i kahi hoʻolaha hoʻolaha.
This is a short story.	He moʻolelo pōkole kēia.
His house was in a community built for large tracts of land.	Aia kona hale ma kahi kaiāulu i kūkulu ʻia no nā ʻāina nui.
The population in this region is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka ma kēia māhele.
The writer puts the pen in his mouth.	Hoʻokomo ka mea kākau i ka peni ma kona waha.
Put your address on the envelope.	E kau i kou helu wahi ma ka envelope.
Most of the products they sell are junk.	ʻO ka hapa nui o nā huahana a lākou e kūʻai aku ai he ʻōpala pono ʻole.
The mummified body of the saint lay in a coffin.	E waiho ana ke kino mummified o ka haipule i loko o kahi pahu.
It was a good morning.	He kakahiaka maikai ia.
There is a lot of pollution in the land.	Nui ka nui o ka haumia ma ka ʻāina.
Children should play outside as much as possible.	Pono nā keiki e pāʻani ma waho i ka wā hiki.
The assailant was equipped with a revolver.	Ua lako ka mea hoouka me ka pu panapana.
His anger flared up immediately.	Ua ʻā koke kona huhū.
The thunder roared in the distance.	Halulu ka hekili ma kahi mamao.
He needs to be more angry.	Ponoʻo ia eʻoi aku ka huhū.
The waves hit the beach hotel.	Paʻi ka nalu i ka hōkele kahakai.
A native land loved him.	Ua aloha mai kekahi ʻāina ʻāina iā ia.
Air is lighter than water.	ʻOi aku ka māmā o ka ea ma mua o ka wai.
The financial situation of the right has begun to improve.	Ua hoʻomaka ka maikaʻi o ke kūlana kālā o ka pono.
Each state is fixed, annual expenses.	Ua paʻa kēlā me kēia moku'āina, nā lilo makahiki.
John loved his teammates.	Ua aloha ʻo John i kona mau hoa hui.
The metal is made of white metal.	Hana ʻia ka mea metala keʻokeʻo.
The storms carried the storms to the river valleys.	Kaʻi ʻia ka makani ʻino i nā awāwa muliwai.
The creditors seized the property and sold the contents.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā mea hōʻaiʻē i ka waiwai a kūʻai aku i nā mea i loko.
He ran hard on the beach.	Ua holo ikaika ʻo ia ma kahakai.
The oleander is in the park.	Aia ka ʻōleka i loko o ka paka.
One book is missing.	Nalo kekahi puke.
His works are amazing.	He mea kupanaha kāna mau hana.
Do not use a landline while driving.	Mai hoʻohana i ke kelepona paʻa i ke kalaiwa.
Only two students attended the math test.	ʻElua wale nō haumāna i hele i ka hōʻike makemakika.
Once upon a time, there was an ancient king in this city.	I kekahi manawa, he mōʻī kahiko ma kēia kūlanakauhale.
A cold wind is blowing.	E pa mai ana kekahi makani anu.
Are you talking about him?	Ke kamaʻilio nei ʻoe no ia?
The child stopped him.	Ua hooki ke keiki iaia.
Who is that man	ʻO wai kēlā kanaka?
Honey is enough for one flower.	Ua lawa ka meli no ka pua hoʻokahi.
Maybe he wanted to be seen more.	Ua ʻoi aku paha kona makemake e ʻike ʻia.
It’s an interesting case.	He hihia hoihoi.
He answered without a small murmur.	ʻO kahi ʻōhumu liʻiliʻi ʻole kāna pane ʻana.
Not long ago, she was a housewife.	ʻAʻole i liʻuliʻu ma mua, he wahine hale ʻo ia.
Is there a house nearby?	He hale ma kahi kokoke?
The warring clans attacked each other.	Hoʻouka kaua nā ʻohana kaua kekahi i kekahi.
The weather was dark there.	Ua pōuliuli ke ʻano ma laila.
In an air -conditioned room, no air escapes.	I loko o kahi lumi paʻa i ka ea, ʻaʻohe ea e pakele.
I passed the river in the boat.	Ua hala au i ka muliwai ma ka waapa.
They may have overcome major challenges.	Ua lanakila paha lākou i nā pilikia nui.
The mafia is controlling the city.	Ke hoʻomalu nei ka mafia i ke kūlanakauhale.
Most of this place is considered very safe.	Manaʻo ka hapa nui o kēia wahi he palekana loa.
He kissed the butter crab.	Honi ʻo ia i ka pāpaʻi pata.
The coach was proud of his players.	Ua haʻaheo ke kaʻi i kāna mau mea pāʻani.
They have lived together for centuries.	Ua noho like lākou no nā kenekulia.
Narayanan climbs the waterfall.	Piʻi ʻo Narayanan i ka wailele.
Your work demonstrates a high level of ingenuity.	Hōʻike kāu hana i kahi kiʻekiʻe o ke akamai.
The wave is covering the nearby rocks.	Ke poʻi nei ka nalu i nā pōhaku kokoke.
The lands are connected to each other.	Pili nā ʻāina i kekahi i kekahi.
Alternatively, you can lift the blouse and show off the skirt.	ʻO kahi koho, hiki iā ʻoe ke hāpai i ka blouse a hōʻike i ka pā.
She is good at reading and bookkeeping.	Maikaʻi ʻo ia i ka helu a me ka mālama puke.
Aluminum is a soft metal.	ʻO ka alumini he metala palupalu.
Water turns to ice when ice.	Lilo ka wai i ka hau ke hau.
The birds are disappearing from our sky.	Ke nalowale nei nā manu mai ko mākou lewa.
The penguin floated on the surface of the water.	Ua lana ka penguin ma ka ʻili o ka wai.
The clever fox escaped from his enemies.	Ua pakele ka ʻalopeke akamai i kona mau ʻenemi.
Left in the tomb, they slept together	Haʻalele ʻia i ka ilina, moe pū lāua
He sighed, silent.	Hoʻohāhā ʻo ia, hāmau.
Use the guillotine to cut the steak.	E hoʻohana i ka guillotine e ʻoki i ka steak.
The raptor is a hawk and an eagle.	ʻO ka raptor he hawk a he ʻaeto.
The driver refused to drive in the rain.	Ua hōʻole ka mea hoʻokele kaʻa e hoʻokele i ka ua.
The peacock's feathers are long and beautiful.	He lōʻihi a nani ka hulu o ka peacock.
Most of the people here were political.	Ua hoʻokumu ka hapa nui o nā poʻe ma ʻaneʻi i nā ʻaoʻao politika.
The movie is a star.	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni ka hōkū hoku.
Things are not good for us.	ʻAʻole maikaʻi nā mea iā mākou.
This land needs proper transportation, he said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, ʻōlelo ʻo ia.
Sleep well.	Hiamoe maikaʻi.
The scientist abandoned his research.	Ua haʻalele ka ʻepekema i kāna noiʻi.
After a tiring day, the young woman sat down.	Ma hope o kekahi lā luhi, noho ka wahine ʻōpio i lalo.
The warrior needed to rest, so he slept.	Pono ke koa e hoʻomaha, no laila ua hiamoe ʻo ia.
The photographer acted quickly.	Ua hana wikiwiki ka mea paʻi kiʻi.
He was angry, but said nothing.	Ua huhū ʻo ia, akā ʻaʻohe ʻōlelo.
In the spring, their plants are important food.	I ka pūnāwai, ʻo kā lākou mau mea kanu he mea ʻai nui.
Police were at the scene within minutes.	Aia nā mākaʻi ma ke kahua i nā minuke.
Using this brush will help repel the antlers.	ʻO ka hoʻohana ʻana i kēia paʻi e kōkua i ka hoʻokuke ʻana i nā aneto.
Opponents saw a secret weapons factory.	Ua ʻike ka poʻe kūʻē i kahi hale hana mea kaua huna.
The soup is very angry.	Huhu ikaika ka sopa.
The graph shows the average for each group.	Hōʻike ka pakuhi i ka awelika no kēlā me kēia hui.
The husband returns home after a long day at work.	Hoʻi ke kāne i ka home ma hope o ka lā lōʻihi ma ka hana.
First, you need two cups of regular sugar.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō maʻamau.
This image shows the details.	Hōʻike kēia kiʻi i nā ʻike.
The thieves stole the wine cart during the show.	Ua ʻaihue nā ʻaihue i ke kaʻa waina i ka wā o ka hōʻike.
He slept in a fence in the zoo.	Moe ʻo ia i loko o kahi pā i loko o ka zoo.
Many people in this city have asthma.	Nui nā kānaka o kēia kūlanakauhale i ka hānō.
It is difficult to remove the seeds.	ʻO ka mea paʻakikī ka wehe ʻana i nā hua.
Some people do their work for money.	Hana kekahi poʻe i kā lākou hana no ke kālā.
Police arrested dozens of people yesterday.	Ua hopu ka makai i na kakini kanaka i nehinei.
We give you more savings!	Hāʻawi mākou iā ʻoe i ka mālama kālā hou aku!
There is no limit to his magic.	ʻAʻole ʻike palena ʻia kona ʻano hoʻokalakupua.
The people were safe from the hot sun.	Ua malu nā kānaka mai ka lā wela.
He chewed on the carrot.	Nahu ʻo ia i ke kāloti.
This field is firmly established.	Ua paa loa keia kihapai.
They used the broadband to win their election victory.	Ua hoʻohana lākou i ke kīpē ākea e lanakila i ko lākou lanakila balota.
Some cars often catch fire.	Ke ahi pinepine kekahi mau kaʻa.
He taught students from all over the world.	Ua aʻo ʻo ia i nā haumāna a puni ka honua.
The two leaders were exactly alike.	Ua like loa na alakai elua.
The jet bags are fitted in the back.	Hoʻokomo ʻia nā ʻeke jet ma ke kua.
This part of the river is important.	He mea nui kēia ʻāpana o ka muliwai.
The train was late this morning.	Ua lohi ke kaʻaahi i kēia kakahiaka.
In medicine, knowledge is knowledge.	I ka lāʻau lapaʻau, ʻike ka ʻike.
In the past, it was thought that the earth would not move.	I ka wā ma mua, ua manaʻo ʻia he neʻe ʻole ka honua.
The books mentioned are available for free.	Loaʻa nā puke i ʻōlelo ʻia no ka manuahi.
The quake caused great damage.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia ke olai.
The castle is the seat of government	ʻO ka hale kākela kahi noho o ke aupuni
The cows are milked for their milk.	Waiu ʻia nā bipi no kā lākou waiū.
John arrived home earlier than usual.	Ua hōʻea ʻo John i ka hale ma mua o ka manawa maʻamau.
Who is responsible for this crime?	ʻO wai ke kuleana o kēia hewa?
Bake in the oven for twenty minutes.	E kālua i ka umu no iwakālua mau minuke.
The dictionary defines this word as an adjective.	Hoʻomaopopo ka puke wehewehe ʻōlelo i kēia huaʻōlelo ma ke ʻano he adjective.
You fit the cards well.	Hoʻopili maikaʻi ʻoe i nā kāleka.
The iron is removed from the black.	Wehe ʻia ka hao mai loko mai o ka ʻeleʻele.
This group opposes war movements.	E kūʻē kēia hui i nā neʻe kaua.
This is just a precautionary measure.	He hana pale wale kēia.
A mist will cover the city.	E kau ana ka noe ma luna o ke kūlanakauhale.
The tiger is a high killer.	ʻO ka tiger kahi mea hoʻomake kiʻekiʻe.
With one drink, the sugar juice melted my neck.	Me hoʻokahi inu ʻana, heʻe ka wai kō i koʻu ʻāʻī.
Then, a big explosion.	Ia manawa, pahū nui.
She laid her head under her pillow.	Ua waiho ʻo ia i kona poʻo ma lalo o kona uluna.
Aphasia is the second most common neurologic disorder.	ʻO Aphasia ka lua o ka maʻi neurologic maʻamau.
He slept on the wheel.	Ua hiamoe ʻo ia ma ka huila.
Water is spraying in the air.	Ehu ana ka wai i ka lewa.
The left arm of the hand machine is blue.	ʻO ka lima hema o ka mīkina lima he uliuli.
The disease will spread if left untreated.	E laha mau ana ka ma'i ke malama ole ia.
The supply of modern electricity.	ʻO ka hoʻolako ʻana i ka uila makamae o kēia au.
We need the government to end pollution.	Pono mākou i ke aupuni e hoʻopau i ka haumia.
In each cherry, there is a small hole.	Ma kēlā me kēia cherry, aia kahi lua liʻiliʻi.
The fault is in the writing.	Aia ka hewa ma ka palapala.
Do you have milk	Loaʻa iā ʻoe ka waiū?
This park has art galleries.	He mau hale kiʻi kiʻi kēia paka.
The old man was bored.	He luuluu ka elemakule.
The enemy is strong, but courage is on our side.	He ikaika ko ka ʻenemi, akā aia ka wiwo ʻole ma ko mākou ʻaoʻao.
And since then, there have been no more problems.	A mai ia manawa, ʻaʻohe pilikia hou.
The newly discovered fossils were buried in the ground.	Ua kanu ʻia nā mōʻalihaku i ʻike hou ʻia i ka lepo.
He resisted, but he won.	Ua kūʻē ʻo ia, akā ua lanakila ʻo ia iā ia.
This is an unreasonable way of doing things.	He ʻano noʻonoʻo ʻole kēia e hana ai.
The mesons are not fixed.	ʻAʻole paʻa nā mesons.
She wants to be a paleontologist.	Makemake ʻo ia e lilo i paleontologist.
He put the last thing on his table.	Ua kau ʻo ia i ka mea hope loa ma luna o kāna pākaukau.
A mixture of orange juice and condensed milk.	ʻO ka hui ʻana o ka wai ʻalani a me ka waiū condensed.
The streets were paved.	Ua paʻi ʻia nā alanui ākea.
The quality of the new plant was questioned.	Ua nīnau ʻia ka maikaʻi o ka mea kanu hou.
The fish swim upland in the cold water.	ʻAu ka iʻa i uka i ke anuanu o ka wai.
The government has commanded power.	Ua kauoha ke aupuni i ka mana.
The thief was pleased when the police arrived.	Ua ʻoluʻolu ka ʻaihue i ka hiki ʻana mai o nā mākaʻi.
The next year, the disaster struck again.	I ka makahiki aʻe, ua paʻi hou ka pōʻino.
He was tired from running in the forest.	Ua luhi ʻo ia i ka holo ʻana i ka nahele.
You can solve the problems using a variety of methods.	Hiki iā ʻoe ke hoʻoponopono i nā pilikia me ka hoʻohana ʻana i nā ʻano hana like ʻole.
This news shocked everyone.	Pīhoihoi kēia lono i nā mea a pau.
That amphibian is a relative of the frog.	ʻO kēlā amphibian he hoahānau ia o ka rana.
The president is the only adult.	ʻO ka pelekikena wale nō ke kanaka makua.
Righteousness is blind, but our eyes are not.	He makapō ka pono, ʻaʻole naʻe ko mākou mau maka.
We have transferred some of the equipment to the safe areas.	Ua hoʻoili mākou i kekahi mau mea hana i nā wahi palekana.
A camel is pulled from a cart.	Huki ʻia kahi kāmelo mai kahi kaʻa.
A short time later, he found the bag.	He manawa pōkole ma hope mai, loaʻa iā ia ka ʻeke.
The industry creates serious pollution.	Hoʻokumu ka ʻoihana i ka haumia koʻikoʻi.
Your editor wants you to leave.	Makemake kou mea hoʻoponopono e haʻalele ʻoe.
There is little knowledge in the world.	Ua liʻiliʻi ka ʻike ma ka honua.
The amount of flow is epic.	He epic ka nui o ka waikahe.
The decision will be short.	E pōkole ka hoʻoholo ʻana.
When we arrived, the place was deserted.	I ko makou hiki ana, ua mehameha ia wahi.
The ice box is melting.	E hehee ana ka pahu hau.
He probably knew what I was like, but he pretended not to.	Ua ʻike paha ʻo ia i koʻu ʻano, akā hoʻohālike ʻo ia ʻaʻole.
The town is on a small river.	Aia ke kūlanakauhale ma kahi muliwai liʻiliʻi.
Your download should begin immediately.	Pono e hoʻomaka koke kāu hoʻoiho.
This is important in your process.	He mea nui kēia i kāu papa hana.
Hospital beds are not enough.	ʻAʻole lawa nā moena o nā halemai.
All the seeds were planted in the pit.	Ua kanu ʻia ka hua a pau i loko o ka lua.
Some birds travel thousands of miles each year.	Hele kekahi mau manu i mau tausani mile i kēlā me kēia makahiki.
There are the best cookbooks in my class.	Aia nā puke kuke maikaʻi loa ma kaʻu papa.
A police officer is investigating the robbery.	E noiʻi ana kekahi mākaʻi i ka pōā.
The geographers dug this cliff.	Ua ʻeli ka poʻe kālaihonua i kēia pali.
Her youthful looks believe her age.	ʻO kona mau hiʻohiʻona ʻōpio ke manaʻoʻiʻo nei i kona mau makahiki.
They decided it was too late.	Ua hoʻoholo lākou ua hala ka manawa.
The politician was known for his style of work.	Ua kaulana ka mea kālai'āina no kāna ʻano hana.
His favorite subject is ancient history.	ʻO kāna kumuhana punahele ka moʻolelo kahiko.
But there is a way.	Akā ma laila kahi ala.
The train was late.	Ua lohi ke kaʻaahi.
People have seen a decline in quality.	Ua ʻike nā kānaka i ka emi ʻana o ka maikaʻi.
John, you start looking for a new job.	E John, e hoʻomaka ʻoe e ʻimi i kahi hana hou.
The damage done by the plastic has become significant.	ʻO ka pōʻino i hana ʻia e ka plastic ua lilo i mea koʻikoʻi.
I saw his friend there.	Ua ʻike au i kona hoa ma laila.
That’s my son’s favorite story.	ʻO ia ka moʻolelo punahele a kaʻu keiki.
A library was required to maintain the room.	Ua koi ʻia kahi waihona no ka mālama ʻana i kahi lumi.
The thick fog will scatter the outline of the mountain.	ʻO ka noe paʻapū e hoʻopuehu i ka outline o ke kuahiwi.
The author is shocked by these events.	Pīhoihoi ka mea kākau i kēia mau hanana.
She did not forgive her husband for the divorce.	ʻAʻole ʻo ia i kala i kāna kāne no ka hemo ʻana.
He led a successful business.	Ua alakaʻi ʻo ia i ka ʻoihana holomua.
He is not well.	ʻAʻole maikaʻi ʻo ia.
He set up a bank, and it worked.	Ua hoʻokumu ʻo ia i kahi panakō, a ua kūleʻa.
His employer wanted certification.	Ua makemake kāna haku hana i ka hōʻoia.
Please repeat the passage.	E ʻoluʻolu e haʻi mai i ka paukū.
The training staff is very skilled.	ʻO nā limahana aʻo he mākaukau loa.
He was asked to make a difficult decision.	Ua noi ʻia ʻo ia e hana i kahi hoʻoholo paʻakikī.
What is the difference?	He aha ka ʻokoʻa?
Let’s try something completely different.	E ho'āʻo kākou i kahi mea ʻokoʻa loa.
The price has been steadily rising for the past week.	Ua piʻi mau ke kumukūʻai no ka pule i hala.
Please raise your right hand.	E ʻoluʻolu e hāpai i kou lima ʻākau.
Choose the right person for the job.	E koho i ke kanaka kūpono no ka hana.
The cat's tail was dark, it tilted to the porch.	He pōwehiwehi ka huelo o ka popoki, ua hili ʻo ia i ka lanai.
How much money was spent?	Ua nui ke kālā i lilo?
I was amazed at how long it was!	Pīhoihoi au i kona lōʻihi!
Some friends came to visit us last week.	Ua hele mai kekahi mau hoaaloha e kipa mai iā mākou i ka pule i hala.
Every evening he asked the children to pray.	I kēlā me kēia ahiahi, noi ʻo ia i nā keiki e pule.
The queen spread her legs.	Hoʻohola ka mōʻīwahine i kona mau wāwae.
The human body is made up of many cells.	ʻO ke kino o ke kanaka ka nui o nā kinikona.
The next morning the wood was dry.	I ke kakahiaka aʻe ua maloʻo ka wahie.
The mother and daughter lived together.	Noho mau ka makuahine a me ke kaikamahine.
It was decided last week to expand the fence.	Ua hoʻoholo ʻia i ka pule i hala e hoʻonui i ka pā.
Many gifts and honors were received.	Nui nā makana a me nā hanohano i loaʻa.
Changes in temperature can have a profound effect on conditions.	Hiki i ka hoʻololi ʻana i ka mahana ke hopena nui i nā ʻano.
They sat in the foyer drinking red wine.	Noho lākou ma ka foyer e inu waina ʻulaʻula.
Failure to pay taxes is treason.	ʻO ka uku ʻole ʻana i ka ʻauhau he hana kipi.
The funeral procession went slowly from the church.	Hele mālie ka huakaʻi hoʻolewa mai ka hale pule.
The church is the seat of the bishop.	ʻO ka hale pule ka noho o ka pīhopa.
There are many things that need to be done.	Nui nā mea e pono ai ke hana.
He gives all the gifts.	Hāʻawi ʻo ia i nā makana a pau.
He blew in silence.	Puhi ʻo ia me ka hāmau.
These animals have special teeth.	He niho kūikawā kēia mau holoholona.
Her voice broke, as if crying.	Ua haʻihaʻi kona leo, me he mea lā e uē ana.
John told his friends about his plans.	Ua haʻi ʻo John i kāna mau hoaaloha e pili ana i kāna mau hoʻolālā.
The smell is interesting to people.	ʻO ke ʻano honi he mea hoihoi i nā kānaka.
He took off his hat and sat down.	Wehe ae la ia i kona papale, a noho ilalo.
The sun is shining.	ʻAlohilohi ka lā.
The population is growing at an alarming rate.	Ke piʻi nei ka heluna kanaka ma kahi wikiwiki weliweli.
This village has a history of unrest.	He moʻolelo haunaele ko kēia kauhale.
How important is sport to someone’s life?	Pehea ka nui o ka haʻuki i ke ola o kekahi?
The market went up after the announcement.	Ua piʻi ka mākeke ma hope o ka hoʻolaha.
As he was moving forward, he had damaged the forest.	Ke holo nei ʻo ia i mua, ua ʻino ʻo ia i ka nahele.
The glass shattered under heavy feet	ʻO ke aniani nahā ma lalo o nā wāwae kaumaha
Jack was the only man on the mission.	ʻO Jack wale nō ke kanaka ma ka misionari.
Someone told the old man to stay inside.	Ua ʻōlelo kekahi mea i ka ʻelemakule e noho i loko.
The effect is exacerbated by heat.	Hoʻonuiʻia ka hopena e ka wela.
Only the voice was silent.	ʻO ka leo wale nō ka hāmau.
Develop your speaking and writing skills.	E hoʻomohala i kāu mākau kamaʻilio ʻōlelo a kākau.
We have little food, but we know life.	He liʻiliʻi kā mākou meaʻai, akā ʻike mākou i ke ola.
It is thought that they are all gone.	Ua manaʻo ʻia ua pau lākou.
Perhaps you will be given a seat.	E hāʻawi ʻia paha ʻoe i kahi noho.
She was born with her husband.	Ua hānau ʻia ʻo ia me kāna hoa kāne.
He asked about his neighbors' house.	Nīnau ʻo ia i ka hale o kona mau hoalauna.
The guards are a huge and terrifying weapon.	ʻO nā kiaʻi he mea kaua nui a weliweli loa.
The research has received widespread support for the application.	Ua loaʻa i ka noiʻi ke kākoʻo ākea no ka noi.
The storm destroyed thousands of homes.	Ua luku ka ino i na tausani hale.
In times of crisis, we need to be vigilant.	I nā wā pilikia, pono kākou e makaʻala.
The smog is going my way.	Ke hele nei ka smog i koʻu ala.
College students began to protest.	Ua hoʻomaka nā haumāna kulanui e kūʻē.
A river provides water to nearby towns.	Hāʻawi kekahi muliwai i ka wai i nā kūlanakauhale kokoke.
Lola wanted to be a kahu when she grew up.	Makemake ʻo Lola e lilo i kahu ke ulu ʻo ia.
Some places are very rural, some are more urban.	ʻO kekahi mau wahi he kuaʻāina loa, ʻo kekahi ʻoi aku ke kūlanakauhale.
This river needs to be cleaned up.	Pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia kēia muliwai.
So the student set up the office here.	No laila ua hoʻokumu ka haumāna i ke keʻena ma ʻaneʻi.
The researchers did not determine the cause of the accident.	ʻAʻole i hoʻoholo ka poʻe noiʻi i ke kumu o ka ulia pōpilikia.
It is a political party.	He hui kālai'āina.
He gets the phones in his hands from the service staff.	Loaʻa iā ia nā kelepona ma kona mau lima mai ka lawelawe ʻana i nā mea hana.
He was running fast.	Holo wikiwiki ʻo ia.
This church is a fort.	He pākaua kēia hale pule.
But consider the damage done to the character.	Akā, e noʻonoʻo i ka pōʻino i hana ʻia i ke ʻano.
It was a very expensive car.	He kaʻa pipiʻi loa.
You have to buy the seeds in the market.	Pono ʻoe e kūʻai i nā hua ma ka mākeke.
After many years, the government has acted backwards.	Ma hope o nā makahiki he nui, ua hana hope ke aupuni.
As it turns out, the weather is beautiful.	Me he mea lā, nani ke anā.
You have to pay taxes.	Pono ʻoe e uku i ka ʻauhau.
I hold the young man with his feet in the ground.	Kuʻu paʻa ke kanaka ʻōpio i kona mau wāwae i ka lepo.
We can speak three languages.	Hiki iā mākou ke ʻōlelo i ʻekolu mau ʻōlelo.
The shepherd prepares to slaughter the cow.	Hoʻomākaukau ke kahu ʻai e pepehi i ka bipi.
The moon was shining on the hardwood floor.	Hoʻomālamalama ka mahina ma luna o ka papahele lāʻau paʻa.
This fat man struggled with his weight.	Ua hakakā kēia kanaka momona me kona kaumaha.
Watch out for the sacks, they stole my sack!	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke, ua ʻaihue lākou i kaʻu ʻeke!
There are new members of the group.	He mau lālā hou o ka hui.
To succeed, you need to believe in yourself.	No ka holomua, pono ʻoe e manaʻoʻiʻo iā ʻoe iho.
The damage from the disaster was great.	Ua nui ka poino o ka ino.
The money is gone.	Ua pau ke kālā.
That was the biggest sin of my life.	ʻO ia ka hewa nui loa o koʻu ola.
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Seasons cycle through spring, summer, fall and winter.	Ke kaʻapuni nā kau ma ka pūnāwai, ke kauwela, ke kau a me ka hoʻoilo.
During his lifetime he did not accept lessons.	I kona wā e ola ana, ʻaʻole ʻo ia i ʻae i nā haʻawina.
He saw a young girl running from the bathroom.	Ua ʻike ʻo ia i kahi kaikamahine ʻōpio e holo ana mai ka hale ʻā.
We planted it on a hill overlooking the sea.	Ua kanu mākou iā ia ma kahi puʻu e nānā ana i ke kai.
The rain forest gives great beauty to our world.	Hāʻawi ka nahele ua nui i ka nani nui i ko mākou honua.
There is a church here.	Aia kekahi hale pule ma ʻaneʻi.
The event is under investigation.	Ke hoʻokolokolo ʻia nei ka hanana.
It was a cold, lonely place.	He wahi anu, mehameha.
The warrior fought fearlessly to defend his land.	Ua hakakā ke koa me ka wiwo ʻole e pale i kona ʻāina.
An underground organization dedicated to the abolition of slavery.	He hui ma lalo o ka honua i hoʻolaʻa ʻia no ka hoʻopau ʻana i ke kauā.
He sat quietly and lit a cigarette.	Noho mālie ʻo ia a hoʻā i kahi paka.
His breath ran fast.	Ua holo wikiwiki kona hanu.
Garbage transmits disease.	Hoʻouna nā ʻōpala i ka maʻi.
Can you take a minute apart?	Hiki iā ʻoe ke hoʻokaʻawale i hoʻokahi minute?
With that, he gave a firm nod.	Me ia, hāʻawi ʻo ia i kahi kunoʻu kūpaʻa.
Local casinos are a lucrative business.	He mau ʻoihana waiwai nā casinos kūloko.
He was a famous critic.	He kanaka hoʻohalahala kaulana ʻo ia.
The land of the city was troubled in his time.	Hoʻopilikia ka ʻāina o ke kūlanakauhale i kona wā.
This dress is for sale.	Kūʻai ʻia kēia lole.
The curry contains delicious beef tenderloin.	Aia i loko o ka curry nā ʻāpana pipi ʻoluʻolu.
The wide stairs were covered in dirt.	Ua uhi ʻia nā alapiʻi ākea i ka lepo.
This is a great holiday.	He lā hoʻolauleʻa nui kēia.
The dove calls at dawn.	Kahea ka manu nūnū i ka wanaʻao.
Use light soy sauce.	E hoʻohana i ka ʻuala soy māmā.
Thick dirt lay on the floor.	E waiho ana ka lepo mānoanoa ma luna o ka papahele.
The more numbers, the better the performance?	ʻOi aku ka nui o nā helu, ʻoi aku ka maikaʻi o ka hana?
We loved the food.	Ua makemake mākou i ka meaʻai.
To view information.	No ka nānā ʻana i ka ʻike.
The horse cried aloud.	Uwe leo nui ka lio.
She loves listening and making music.	Makemake ʻo ia i ka hoʻolohe a me ka hana mele.
There is no emission status for green gases.	ʻAʻohe kūlana hoʻokuʻu no nā kinoea ʻōmaʻomaʻo.
He found a bottle on the beach.	Ua loaʻa iā ia kahi ʻōmole ma kahakai.
If you have any problems, call the authorities.	Inā pilikia ʻoe, e kelepona i nā luna.
They will be looking for you.	E ʻimi ana lākou iā ʻoe.
Some people expressed interest in participating.	Ua hōʻike mai kekahi poʻe i ka hoihoi i ke komo ʻana.
He paused before answering.	Hoʻomaha iki ʻo ia ma mua o ka pane ʻana.
He was known for his good example.	Ua kaulana ʻo ia no ke kumu hoʻohālike maikaʻi.
Police arrested several suspects.	Ua hopu nā mākaʻi i kekahi mau mea hoʻopiʻi.
No one knew for sure.	ʻAʻohe kanaka i ʻike maopopo.
The use of sutures has been around for thousands of years.	ʻO ka hoʻohana ʻana i nā suture he mau kaukani mau makahiki i hala.
Editing the meaning of the words is tedious.	ʻO ka hoʻoponopono ʻana i ke ʻano o nā ʻōlelo he mea luhi.
Time passed in seconds.	Ua hala ka manawa i kekona.
It doesn't seem right to turn on the faucet.	Me he mea lā ʻaʻole maikaʻi ka hoʻā ʻana i ka faucet.
I live in a small village.	Noho au ma kahi kauhale liʻiliʻi.
Then, pour the mixture into the pan.	A laila, ninini ʻoe i ka hui ʻana i loko o ka pā.
This land is full of old rubbish.	Ua piha kēia ʻāina i nā ʻōpala kahiko.
The water flowed.	Ua kahe ka wai.
All the police cars had their lights on.	ʻO nā kaʻa mākaʻi a pau i hoʻomālamalama i ko lākou mau kukui.
The workers are angry.	Huhu ka poe hana.
There is little improvement in the world here.	He lahilahi ka hoʻomaikaʻi ʻana ma ka honua ma ʻaneʻi.
In some places, entire families were washed away.	Ma kekahi mau wahi, ua holoi ʻia nā ʻohana holoʻokoʻa.
That man's face.	He maka maka o kela kanaka.
Our electronic devices are nothing compared to a movie.	ʻO kā mākou mau mea uila, ʻaʻohe mea e hoʻohālikelike ʻia me ke kīwī.
The car ran down the road.	Ua holo ke kaa i ke alanui.
Every day, the air is polluted.	I kēlā me kēia lā, hoʻohaumia ʻia ka ea.
A loud noise, a fall, and then silence.	He leo nui, he hāʻule, a laila hāmau.
The two groups met.	Ua hui nā hui ʻelua.
He remained calm.	Ua paʻa mau ka mālie o kona ʻano.
These areas require special security measures.	Pono kēia mau wahi i nā hana palekana kūikawā.
This food is delicious.	He ʻono kēia meaʻai.
And then with a walk	A laila me kahi hele
Two wins and one loss.	ʻElua lanakila a hoʻokahi pio.
My grandfather looked at him often.	Nānā pinepine koʻu kupuna kāne iā ia.
The guard held his weapon in terror.	Ua paʻa ke kiaʻi i kāna mea kaua me ka weliweli.
Water covered three -quarters of the earth.	Ua uhi ʻia ʻekolu hapahā o ka honua i ka wai.
The sky was filled with the sound of flowing water.	Ua piha ka lewa i ka leo o ka wai kahe.
After the fire, the other friends fled.	Ma hope o ke ahi, ua auwana nā hoa ʻē aʻe.
He has a hidden reason.	He kumu huna kona.
They read the prayer together.	Heluhelu pu lakou i ka pule.
Many right -wing people disagree with him.	Nui nā poʻe kūpono kūpono ʻaʻole ʻae me ia.
People no longer use typewriters to write stories.	ʻAʻole hoʻohana hou ka poʻe i nā mīkini kikokiko e kākau i nā moʻolelo.
We cannot accept this.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae i kēia.
The bear came out of the forest.	Ua puka mai ka bea mai ka ululaau mai.
As he spoke, the sky began to darken.	I kāna kamaʻilio ʻana, hoʻomaka ka lani e pōʻeleʻele.
I saw that some eyes were looking at him.	Ua ʻike au e nānā ana kekahi mau maka iā ia.
Websites spin complex webs.	ʻO nā punawelewele e wili i nā pūnaewele paʻakikī.
Then he transformed himself into an old man.	A laila, hoʻololi ʻo ia iā ia iho he ʻelemakule.
We sold our house and moved to the land.	Ua kūʻai aku mākou i ko mākou hale a neʻe i ka ʻāina.
Behind him, another girl laughed.	Ma hope ona, ʻakaʻaka kekahi kaikamahine.
I left my door.	Ua haʻalele au i koʻu puka.
He went after her.	Hele ʻo ia ma hope ona.
Prepare the steak for dinner.	E hoʻomākaukau i ka steak no ka ʻai ʻana.
The cold wind blew into the room.	Ua lele ka makani anuanu ma loko o ka lumi.
The second quarter of the year was continuous.	He ua mau ka hapaha lua o ka makahiki.
The wild rats fought.	Ua hakaka nā ʻiole hihiu.
He knocked to the ground.	Ua kuʻi ʻo ia i lalo i ka honua.
The windows are dirty.	Ua haumia na pukaaniani.
He pulled the table close to the wall.	Huki ʻo ia i ka pākaukau a kokoke i ka paia.
The difficulty of finding a job is growing.	Ke ulu nei ka paʻakikī o ka loaʻa ʻana o kahi hana.
The stream water is tested daily.	Hoʻāʻo ʻia ka wai o ke kahawai i kēlā me kēia lā.
This low house stands on a hill.	Kū kēia hale haʻahaʻa ma luna o kahi puʻu.
Fresh fruits can be bought in the market.	Hiki ke kūʻai ʻia nā hua hou ma ka mākeke.
This place is a perfect picnic area.	He wahi pīniki kūpono kēia wahi.
She helped him clean the house.	Ua kōkua ʻo ia iā ia e hoʻomaʻemaʻe i ka hale.
Our lives are in danger.	Hooweliweli ko kakou ola ana.
The streets were deserted, except for the sound of a fire.	Ua mehameha na alanui, koe wale no ka hoala ana o ke ahi.
Their marriage was in trouble from the beginning.	Ua pilikia ko laua male ana mai kinohi mai.
He looked down.	Nānā ʻo ia i lalo.
The sun rose on the clouds.	Ua piʻi ka lā ma luna o ka ʻohu.
The fort was built of clay bricks.	Ua kūkulu ʻia ka pā kaua me ka pōhaku lepo.
Their large sums of money were spent on property.	Ua hoʻolilo ʻia kā lākou mau kālā nui i ka waiwai.
He hated those who did not agree with what others wanted.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i ka poʻe ʻaʻole ʻae i ka makemake o nā poʻe ʻē aʻe.
We have more stores than we need.	Loaʻa iā mākou nā hale kūʻai ma mua o kā mākou pono.
Forensic tests showed traces of cocaine in the bloodstream.	Ua hōʻike ʻia nā hoʻokolohua forensic i nā ʻāpana o ka cocaine i ke kahe koko.
Its flowers are lilies.	He lilia kona mau pua.
His anger burned instantly.	Ua wela kona inaina i ka manawa koke.
Do not face anyone.	Mai hana maka i kekahi.
We figure out the path in pencil.	Hoʻomaopopo mākou i ke ala ma ka penikala.
Police are looking for clues.	Ke ʻimi nei nā mākaʻi i nā hōʻailona.
Visit the museum while the light is still on.	E kipa i ka hale hōʻikeʻike ʻoiai e mau ana ka mālamalama.
The priest blesses the box.	Hoʻomaikaʻi ke kahuna i ka pahu pahu.
Three years to become a full -time teacher.	ʻEkolu makahiki e lilo i kumu hoʻonaʻauao piha.
The tall, bearded man could not be seen.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ke kanaka lōʻihi a ʻumiʻumi.
Everyone sits at the same table.	Noho nā kānaka a pau ma ka papaʻaina hoʻokahi.
The tall tree house was surrounded by a garden.	Ua hoʻopuni ʻia ka hale lāʻau kiʻekiʻe e ka māla.
I can’t worry.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo.
The world will save itself.	E ho'ōla ka honua iā ia iho.
A quick glance at the newspaper revealed nothing.	ʻAʻohe mea i hōʻike ʻia i ka nānā wikiwiki ʻana i ka nūpepa.
Those are different religions.	He mau hoʻomana ʻokoʻa kēlā.
The customer is found in most stores.	Loaʻa ka mea kūʻai ma ka hapa nui o nā hale kūʻai.
The tree takes a long time to grow.	He lōʻihi ka manawa e ulu ai ka lāʻau.
His chest trembled with pleasure.	Haʻalulu kona umauma me ka ʻoluʻolu.
Some believe that trade is the cause of the epidemic.	Manaʻo kekahi ʻo ke kālepa ke kumu o ka maʻi ahulau.
His neck was hard and sore.	Oolea a eha kona ai.
The thief ran with the bag.	Holo ka ʻaihue me ka ʻeke.
Farmers decided to plant cotton.	Ua hoʻoholo ka poʻe mahiʻai e kanu i ka pulupulu.
No water was returned for days.	ʻAʻohe wai i hoʻihoʻi ʻia no nā lā.
This plant is called false chamomile.	Ua kapa ʻia kēia mea kanu he chamomile wahaheʻe.
I love playing tennis.	Aloha au i ka pāʻani tennis.
He was the first person to win.	ʻO ia ke kanaka mua i lanakila.
It is possible in warm weather to grow plants.	Ua hiki i ka wā mahana ke ulu i nā mea kanu.
The court heard the report last week.	Ua lohe ka aha i ka hoike i kela pule aku nei.
The stolen items were recovered.	Ua loaa mai na mea i aihueia.
We hope this shows a positive trend this year.	Manaʻo mākou e hōʻike kēia i kahi ʻano maikaʻi i kēia makahiki.
These hotels welcome visitors all year round.	Hoʻokipa kēia mau hale hoʻokipa i ka poʻe mākaʻikaʻi a puni ka makahiki.
The meeting must be properly organized.	Pono e hui pono ʻia ka hui ʻana.
A cow was eating quietly in the field.	E ʻai mālie ana kekahi bipi ma ke kula.
They had ten daughters.	He ʻumi kā lāua kaikamahine.
Climbers climb the face of the cliff.	Piʻi ka poʻe piʻi i ke alo o ka pali.
We sat by the lake and talked.	Noho kāua ma ka loko a kamaʻilio.
A fight over food.	He hakaka no ka ai.
The gift was divided between three authors.	Ua māhele ʻia ka makana ma waena o ʻekolu mau mea kākau.
He was known for his conscientious and unselfish demeanor.	Uaʻikeʻiaʻo ia no ka hana kūpono a me ka manaʻoʻole.
He touched her index finger with his index finger.	Hoʻopā ʻo ia i kona manamana lima me kona manamana lima.
Several different types of obelisks were seen.	Ua ʻike ʻia kekahi mau ʻano like ʻole o ka obelisk.
A family of zebras drank from a well.	Ua inu kekahi ʻohana zebra mai kahi lua wai.
The game has been canceled.	Ua kāpae ʻia ka pāʻani.
Cover all food and beverages.	E uhi i ka meaʻai a me nā mea inu a pau.
Let's play on the rocks.	E pāʻani kāua ma ka wahi pōhaku.
To succeed, you need to work hard.	No ka holomua, pono ʻoe e hoʻoikaika nui.
Dense forest grows over some acres.	Hoʻonui ka ululāʻau paʻa ma luna o kekahi mau ʻeka.
There is a knock on the front door.	He kīkēkē ma ka puka mua.
A lion was seen there.	Ua ʻike ʻia kahi liona ma ia wahi.
The beach is lined with exotic beaches.	Hoʻopaʻa ʻia ke kahakai me nā kahakai exotic.
Poor reviews are serious.	He koʻikoʻi nā loiloi maikaʻi ʻole.
What is your favorite language	He aha kāu ʻōlelo punahele?
It was once a desert, an oasis of greenery.	He wao nahele mamua, he oasis o ka uliuli.
Put each fruit in a small bowl.	E hoʻokomo i kēlā me kēia hua i loko o kahi kīʻaha liʻiliʻi.
It was no surprise that he was disappointed.	ʻAʻole ia he mea kupanaha no kona hoka.
The train takes hours.	He mau hola ke kaʻaahi.
The drink was very strong.	He ikaika loa ka inu.
The observers saw the filth.	Ua ʻike nā mea nānā i ka haumia.
The people who live here are friendly.	He aloha ka poʻe e noho ana ma ʻaneʻi.
Fearfuls took to the streets to protest.	Ua hele ka poʻe hopohopo i ke alanui no ke kūʻē.
He ran into the parking lot without a car.	Holo akula ʻo ia i loko o ke kahua kaʻa kaʻa ʻole.
They inherited their children in their name.	Ua hoʻoili i kā lākou mau keiki i ko lākou inoa.
Lawyers have taught their clients to make assumptions.	Ua aʻo nā loio i kā lākou mau mea kūʻai aku e hana i nā manaʻo.
Also, the men may have been farmers.	ʻO kekahi, he poʻe mahiʻai paha nā kāne.
The community theater is a great experience.	He ʻike maikaʻi loa ka hale keaka kaiāulu.
They need to lead the way.	Pono lākou e alakaʻi i ke ala.
The rain forest was affected by the drought.	Ua hoʻopilikia ʻia ka nahele ua e ka maloʻo.
He was a respected man in his community.	He kanaka mahalo ia ma kona kaiaulu.
The fight started when we were all drunk.	Ua hoʻomaka ka hakakā i ka wā ʻona mākou a pau.
The family is much better now that he has returned to school.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻohana i kēia manawa ua hoʻi ʻo ia i ke kula.
Sarata began to cry.	Hoʻomaka ʻo Sarata e uē.
The comet changed after the sun had set.	Ua hoʻololi ke kometa ma hope o ka hala ʻana o ka lā.
Many messages were recorded as phony senders.	Ua hoʻopaʻa ʻia nā leka he nui nā mea hoʻouna phony.
The bridges were badly damaged.	Ua nui ka poho o na alahao.
We expect rain.	Manaʻolana mākou i ka ua.
School cafes should provide nutritious meals.	Pono nā hale ʻaina kula e hāʻawi i nā meaʻai momona.
You cannot lose if you do the right thing.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke nalo ke hana ʻoe i ka mea pono.
I want to live in the country.	Makemake au e noho i ka ʻāina.
He raised his hand and pointed to the river.	Hāpai ʻo ia i kona lima, kuhikuhi i ka muliwai.
It is impossible to understand the insanity of the culprit.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaopopo ʻia ke ʻano pupule o ka mea hewa.
Listen to the advice of the court.	E hoʻolohe i ka ʻōlelo aʻo a ka ʻaha.
Please keep an eye on them regularly.	E ʻoluʻolu e nānā iā lākou i nā manawa a pau.
He held his breath before diving into the water.	Paʻa ʻo ia i kona hanu ma mua o kona luʻu ʻana i ka wai.
Eleven children will be fed first.	E hānai mua ʻia nā keiki he ʻumikūmākahi.
Before the experiments, the library was a learning area.	Ma mua o nā hoʻokolohua, he wahi aʻo ka hale waihona puke.
Therefore, the numbers are reduced.	No laila, emi nā helu i hoʻemi ʻia.
He wrote his name in the open.	Ua kākau ʻo ia i kona inoa ma ke ākea.
Tobacco is more harmful than medicine.	ʻOi aku ka pōʻino o ka paka ma mua o ka lāʻau.
You can do this with a calculator.	Hiki iā ʻoe ke hana i kēia me ka calculator.
A family of birds climbed up in fear.	Piʻi aʻela kekahi ʻohana manu me ka hopohopo.
Another voice was muffled.	Ua hoʻopuʻiwalu ʻia kekahi leo ʻē.
The best cookies are the most popular.	ʻO nā kuki maikaʻi loa i kaulana loa.
His thoughts were confused.	He huikau kona mau manao.
Farmers have struggled in the past year.	He paʻakikī ka poʻe mahiʻai i ka makahiki i hala.
Nowadays, free people live in small houses.	I kēia manawa, noho nā kānaka manuahi i nā hale liʻiliʻi.
Is it necessary to move?	He mea pono anei ke nee aku?
I fought with this unfamiliar fish.	Ua hakakā au me kēia iʻa kamaʻāina ʻole.
A testimonial.	He ʻōlelo hōʻike.
The vacant land was overgrown with grass.	Ua ulu ʻia ka ʻāina hakahaka i ka mauʻu.
The trip was on horseback in the mountains.	Ua holo ka huakaʻi i ka lio ma nā kuahiwi.
After their deaths, several unfinished works were published.	Ma hope o ko lākou make ʻana, ua paʻi ʻia kekahi mau hana i pau ʻole.
The old man had a hard time standing up.	Paʻakikī ka ʻelemakule e kū.
Residents watched the disaster.	Nānā nā kamaʻāina i ka pōʻino.
He slept there, tired.	Moe ʻo ia ma laila, luhi.
The dangers of light pollution are well documented.	Ua kākau maikaʻi ʻia nā pōʻino o ka pollution māmā.
The city had fifty thousand men.	He kanalima tausani kanaka ke kulanakauhale.
Such fights are common here.	He mea maʻamau ia mau hakakā ma ʻaneʻi.
He plans to go to college next year.	Hoʻolālā ʻo ia e hele i ke kulanui i kēia makahiki aʻe.
Is he planning to build that new factory?	Ke hoʻolālā nei ʻo ia e kūkulu i kēlā hale hana hou?
The piano is better than mine.	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka piano ma mua oʻu.
The canoe was burned by the storm.	Ua puhi ʻia ka waʻa e ka ʻino.
He took good care of his time.	Ua mālama pono ʻo ia i kona manawa.
Adultery is illegal in many countries.	He kānāwai ʻole ka moekolohe ma nā ʻāina he nui.
The water is cold.	Ua hau ka wai.
We bought new land.	Ua kūʻai mākou i ʻāina hou.
The wave pounded the canoe.	Kuʻi ka nalu i ka waʻa.
I saw the snow fall yesterday.	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o ka hau i nehinei.
This was the first time he ate meat.	ʻO ka mua kēia o kona ʻai ʻana i ka ʻiʻo.
The soldier was taken without any problems.	Ua lawe ʻia ke koa me ka pilikia ʻole.
The dissenters are going for peace.	E hele ana ka poe kue no ka maluhia.
It’s a bit of a chore for a computer.	He mea liʻiliʻi ka hana no ke kamepiula.
Everyone agreed that wood is the light of the world.	Ua ʻae nā kānaka a pau ʻo ka lāʻau ka māmā o ka honua.
He lived in the village with his mother.	Noho ʻo ia i kauhale me kona makuahine.
There are many interesting things about birds.	Nui nā mea hoihoi e pili ana i nā manu.
Before being condemned, they acted with dignity.	I mua o ka hoʻohewa ʻana, ua hana lākou me ka hanohano.
A narrow iron gate was installed.	Ua hoʻokomo ʻia kahi puka hao haiki.
A friend of these friends came to help.	Ua hele mai kekahi hoa o ua mau hoa nei e kokua.
The minister said the worst was over.	Ua ʻōlelo ke kuhina ua pau ka ʻino loa.
Some birds travel thousands of miles each year.	Hele kekahi mau manu i mau tausani mile i kēlā me kēia makahiki.
Land is a real treasure.	He waiwai maoli ka ʻāina.
Small changes can create big problems.	Hiki i nā hoʻololi liʻiliʻi ke hana i nā pilikia nui.
What happened to him?	Pehea ka hopena iā ia?
The new laws protect the rights of consumers.	Mālama nā kānāwai hou i nā kuleana o nā mea kūʻai.
He died three days after the accident.	Ua make ʻo ia i ʻekolu lā ma hope o ka pōʻino.
The telegram came from my brother.	Ua hiki mai ka telegrama mai ko'u kaikunane mai.
They are very old.	Ua kahiko loa lakou.
He decided to talk about his feelings with his friend.	Ua hoʻoholo ʻo ia e kamaʻilio e pili ana i kona manaʻo me kāna hoa.
The ecological footprint is a measure of a person’s impact on nature.	ʻO ka wāwae kaiaola kahi ana o ka hopena o ke kanaka i ke ʻano.
He placed a key to the room on the table.	Ua kau ʻo ia i kahi kī o ke keʻena ma luna o ka pākaukau.
The trees are full of ripe mangoes.	Hoʻopiha nui ʻia nā kumulāʻau i nā mango pala.
People clean the public park every year.	Holoi nā kānaka i ka paka aupuni i kēlā me kēia makahiki.
The court must ask both parties to show mercy.	Pono ka ʻaha e noi i nā ʻaoʻao ʻelua e hōʻike i ke aloha.
There is a separate road in front.	Aia he alanui kaʻawale ma mua.
He was fired from the club.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka hui.
A single message can be easily seen.	Hiki ke ʻike maʻalahi kahi leka hoʻokahi.
This painting shows the past.	Hōʻike kēia kiʻi pena i ka wā kahiko.
I recorded the performance of the drummer on my voice recorder.	Ua hoʻopaʻa wau i ka hana a ka mea hoʻokani pahu ma kaʻu mea hoʻopaʻa leo.
It’s good to plan for the future.	He maikaʻi ke hoʻolālā no ka wā e hiki mai ana.
Many people believe it is the cause of environmental destruction.	Manaʻo ka poʻe he nui ke kumu o ka luku ʻana i ke kaiapuni.
Anecdotal evidence shows that many animals were killed.	Hōʻike nā hōʻike anecdotal he nui nā holoholona i pepehi ʻia.
Speed ​​is devastating.	Hoʻopau ʻino ka wikiwiki.
We only buy good goods.	Kūʻai wale mākou i nā waiwai maikaʻi.
You have to find your own way.	Pono ʻoe e ʻimi i kou ala ponoʻī.
This idea applies.	Ke pili nei kēia manaʻo.
They want to visit the city.	Makemake lākou e kipa i ke kūlanakauhale.
She was a shameless woman.	He wahine hilahila ʻole ʻo ia.
An ambulance is on the way.	Aia ka ambulance ma ke alanui.
Many trees were cut down for success.	Ua ʻoki ʻia nā kumulāʻau he nui no ka holomua.
No wonder the country goes bankrupt.	ʻAʻole ia he mea kupanaha ka banekorupa ka ʻāina.
Some people prefer to walk or drive to work.	Makemake kekahi poʻe e hele wāwae a i ʻole kaʻa kaʻa no ka hana.
I always asked myself what motivated him.	Ua nīnau mau wau iaʻu iho i ka mea i hoʻoikaika iā ia.
Two friends were sitting on the porch.	E noho ana na hoaloha elua ma ke kuawa.
The decision of the editor.	ʻO ka ʻōlelo hoʻoholo a ka mea hoʻoponopono.
The researchers found that this was not true.	Ua ʻike nā mea noiʻi ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kēia.
Pop music is very popular here.	Ua kaulana loa ke mele pop maanei.
The criminals were harassed by the police.	Ua hoʻopilikia ʻia ka poʻe lawehala e nā mākaʻi.
This announcement was considered good news.	Ua manaʻo ʻia kēia hoʻolaha he nūhou maikaʻi.
After eating, he went to bed.	Ma hope o ka ʻai ʻana, moe ihola ʻo ia.
The quadruple salchow rider played.	Ua ho'okani ka mea ho'okele he'e quadruple salchow.
The relationship between humans and the gods.	ʻO ka pilina ma waena o nā kānaka a me nā akua.
Signs must be approved by banks.	Pono e ʻae ʻia nā hōʻailona ma nā panakō.
They were forbidden to have access to cars.	Ua papa ʻia lākou i ka loaʻa ʻana o nā kaʻa.
People in this area have family ties.	Loaʻa i nā poʻe ma kēia māhele ka pili pili ʻohana.
We called the officer.	Ua kāhea mākou i ka luna.
In fact, my wife left me short.	ʻO kaʻoiaʻiʻo loa, ua haʻalele kaʻu wahine iaʻu i ka pōkole.
Cornish chicken is a specialty of the restaurant.	ʻO ka moa cornish kahi mea kūikawā o ka hale ʻaina.
Make your way through the dense forest.	Hana i kou ala ma waena o ka ululāʻau paʻapū.
The cat has nine lives.	ʻEiwa mau ola o ka pōpoki.
The officer agreed.	Ua ʻae ka luna i ka manaʻo.
Don’t give me that look!	Mai hāʻawi mai iaʻu i kēlā nānā!
The warriors realized that the enemy warriors were not visible.	Hoʻomaopopo nā koa ʻaʻole ʻike ʻia nā koa ʻenemi.
You command the ship.	Nau e kauoha i ka moku.
Hundreds died.	Ua make nā haneli haneli.
The muses are inspired by the beauty of war.	Hoʻoulu ʻia nā muses e ka nani o ke kaua.
The glass was encrusted with shiny diamonds.	Ua wili ʻia ke aniani me nā daimana ʻālohilohi.
The officer looked at the man skeptically.	Nānā ka luna hoʻomalu i ke kanaka me ka kānalua.
He had no idea where the forest began.	ʻAʻole maopopo iā ia kahi i hoʻomaka ai ka nahele.
They thought the prisoner was wrong.	Manaʻo lākou ua hewa ka paʻahao.
Currently, the logistics sector is in trouble.	I kēia manawa, pilikia ka ʻāpana logistic.
The big star family travels.	Holo ka ʻohana hōkū nui.
The raw materials are put in a bowl.	Hoʻokomo ʻia nā mea maka i loko o kahi pola.
He stuck to his toes.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona manamana wāwae.
The hero saved the day.	Ua hoʻopakele ka meʻe i ka lā.
He is waiting to rest soon.	Ke kali nei ʻo ia e hoʻomaha koke.
Mercury is the only planet with satellites.	ʻO Mercury wale nō ka honua me nā satellite.
The police were familiar with the area.	Ua kamaʻāina nā mākaʻi i kēlā wahi.
She put her hat in her bedroom.	Kau ʻo ia i kona pāpale i loko o kona lumi moe.
The designer planned for the new building.	Ua hoʻolālā ka mea hoʻolālā no ka hale hou.
The queen's guards carried her garbage.	Hāpai nā kiaʻi o ke aliʻi wahine i kāna mau ʻōpala.
There was another knock on the door.	He kīkēkē hou ma ka puka.
The tail of the Camel runs.	Holo ka huelo o ke Kamelo.
He rented a small shop near the river.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i kahi hale kūʻai liʻiliʻi kokoke i ka muliwai.
This type of fabric is used for hard textiles.	Hoʻohana ʻia kēia ʻano lole no nā textiles paʻakikī.
He returned home tired.	Ua hoʻi ʻo ia i ka home me ka luhi.
Tom opened a door.	Ua wehe ʻo Tom i kahi puka.
The mountains are hundreds of miles long.	He mau haneri mile ka loihi o na mauna.
Cars go through the city gate.	Hele nā ​​kaʻa ma ka puka pā o ke kūlanakauhale.
The country needs a new energy system.	Pono ka ʻāina i kahi hoʻolālā ikehu hou.
A drone was taken up in the air.	Ua kiʻi ʻia kahi drone i ka lewa.
No one knows the day that evil entered the world.	ʻAʻohe kanaka i ʻike i ka lā i komo ai ka hewa i ka honua.
Go up the path to the gate.	E piʻi i luna o ke ala i ka ʻīpuka.
Clearly, it hurts a lot.	ʻIke loa, nui loa ka ʻeha.
The rash on his nose.	ʻO ka hū ma kona ihu.
His lungs were badly damaged.	Ua pōʻino loa kona māmā.
The last snow of winter had melted away.	Ua hehee loa ka hau hope loa o ka hooilo.
Like a bad idea, we’re right.	E like me ka manaʻo ʻino, pololei mākou.
This is the way of little resistance.	ʻO kēia ke ala o ke kū'ē liʻiliʻi.
It is a major cultural center today.	He kikowaena moʻomeheu nui ia i kēia manawa.
The accused thief knew he was guilty.	Ua ʻike ka mea ʻaihue i hoʻopiʻi ʻia ua hewa ʻo ia.
Every year, rising prices create bottlenecks in the system.	I kēlā me kēia makahiki, hoʻokumu nā kumukūʻai piʻi i nā bottlenecks i ka ʻōnaehana.
The pilots were confident they could land safely.	Ua hilinaʻi ka poʻe lele lele hiki iā lākou ke pae maluhia.
This is an ideal habitat for gorillas.	He wahi noho kūpono kēia no nā gorila.
A giant was placed in the sky.	Hoʻonoho ʻia kahi pilikua ma ka lani.
I drink a lot of coffee.	Inu nui au i ke kofe.
They went to the beach.	Hele lākou ma kahakai.
He pressed the button on the intercom.	Piʻi ʻo ia i ke pihi ma ka intercom.
This research is very problematic	Ua pilikia loa kēia noiʻi
The city is a melting pot of cultures and beliefs.	ʻO ke kūlanakauhale kahi ipu hoʻoheheʻe o nā moʻomeheu a me nā manaʻoʻiʻo.
The compass is fixed to the work surface.	Ua hoʻopaʻa ʻia ke panana i ka papa o ka hana.
I lingered over her beautiful hair.	Ua lohi au ma luna o kona lauoho nani.
Officials say eight homes were destroyed in the tornado.	Wahi a nā luna, ua luku ʻia nā hale ʻewalu i kahi puahiohio.
He faced his fate without fear.	Ua hoʻokō ʻo ia i ke alo wiwo ʻole i kona hopena.
The pain from the skin chains was not uncommon.	ʻAʻole i maʻa mau nā ʻeha mai nā ʻili kaulahao.
Smoking is bad for your health.	He mea ʻino ka puhi paka i kou olakino.
Glucose levels rose and fell for hours.	Ua piʻi a hāʻule nā ​​pae glucose no nā hola.
America is the largest country in the world.	ʻO ʻAmelika ka ʻāina nui loa o ka honua.
The billionaire hotelier is looking for support.	Ke ʻimi nei ka mea hoʻokele hōkele billionaire i ke kākoʻo.
The train left just in time.	Ua haʻalele ke kaʻaahi i ka manawa.
Leaves, branches, and entire branches are cut off.	ʻOki ʻia nā lau, nā lālā, a me nā lālā holoʻokoʻa.
The stream was polluted with garbage.	Ua hoʻohaumia ʻia ke kahawai me ka ʻōpala.
The crime rate is rising out of control.	Ke piʻi nei ka helu kalaima ma waho o ka mana.
Scientific advances have led to many advances.	ʻO ka holomua ʻepekema i hiki ai i nā holomua he nui.
Remember to move the car off the road.	E hoʻomanaʻo e hoʻoneʻe i ke kaʻa mai ke alanui.
Many forms have been eliminated over the past centuries.	Nui nā ʻano i hoʻopau ʻia i nā kenekulia i hala.
The man was looking at everything in the room.	ʻO ka nānā ʻana o ke kāne i nā mea a pau o loko o ka lumi.
Why is the garden closed?	No ke aha i paʻa ai ka māla?
Millions have seen millions of people land on the moon.	Ua ʻike ʻia ka pae ʻana o ka poʻe lele ma ka mahina e nā miliona.
The castle was well restored.	Ua hoʻihoʻi maikaʻi ʻia ka hale kākela.
The old woman put the water in her bag.	Hoʻokomo ka luahine i ka wai i loko o kāna ʻeke.
He dreamed of becoming a great leader.	Ua moe ʻo ia e lilo i alakaʻi nui.
The technology units are under construction.	Ke kūkulu ʻia nei nā ʻāpana ʻenehana.
The house shook when the wind blew.	Haalulu ka hale i ka pa ana o ka makani.
The children refused his money.	Ua hōʻole nā ​​keiki i kāna kālā.
That was the last we heard from the woman.	ʻO ia kā mākou lohe hope loa mai ka wahine mai.
Bees play an important role as pollinators.	He kuleana koʻikoʻi ka nalo ma ke ʻano he pollinators.
Everything is familiar.	He mea kamaʻāina nā mea a pau.
Stan was in trouble.	Ua pilikia ʻo Stan.
Most of the churches are of antiquity.	ʻO ka hapa nui o nā hale pule no ka wā kahiko.
He thought of leaving this evil place.	Noʻonoʻo ʻo ia e haʻalele i kēia wahi ʻino.
Tonight, the population is changing.	I kēia ahiahi, ke loli nei ka heluna kanaka.
It’s not entirely surprising.	ʻAʻole ia he mea kupanaha loa.
I was very surprised.	Kahaha loa au.
Evil can happen sometimes.	Puka ka ino i kekahi manawa.
The thunder roared above.	Halulu weliweli ka hekili ma luna.
These birds are related.	Pili pū kēia mau manu.
One cup in each bottle.	Hoʻokahi kīʻaha i loko o kēlā me kēia ʻōmole.
The recorders are off.	Ua pio nā mea hoʻopaʻa leo.
I can cook seven dishes in two weeks.	Hiki iaʻu ke kuke i ʻehiku kīʻaha i loko o ʻelua pule.
While such accidents are common, they are always unfortunate.	ʻOiai he mea maʻamau ia mau pōʻino, he pōʻino mau.
The tall tower of the castle overlooks the land.	ʻO ka hale kiaʻi kiʻekiʻe o ka hale kākela ke nānā aku i ka ʻāina.
It rained all day.	Ua ua i ka lā a pau.
There are many reasons for his shortcomings.	He nui na kumu o kona hemahema.
He pointed to his watch, staring.	Kuhikuhi ʻo ia i kāna wati, me ka maka ʻana.
How do we look at this event?	Pehea mākou e nānā ai i kēia hanana?
Verify the network connection to verify the operation.	E hōʻoia i ka pili pūnaewele e hōʻoia i ka hana ʻana.
When they returned, they were called migrants.	Ke hoʻi lākou, ua kapa ʻia lākou he neʻe.
They just relax.	Hoʻomaha wale lākou.
The palace is shown here, and there are worthless antiques.	Hōʻike ʻia ka hale aliʻi ma ʻaneʻi, aia nā mea kahiko waiwai ʻole.
No need to swim.	ʻAʻole pono ka ʻauʻau.
Some species eat the eggs of other birds.	ʻAi kekahi mau ʻano i nā hua manu o nā manu ʻē aʻe.
Most of the city’s residents walked to make time.	Ua hele wāwae ka hapa nui o nā kamaʻāina o ke kūlanakauhale e hana i ka manawa.
He parked his car on the road.	Ua kau ʻo ia i kāna kaʻa ma ke ala.
The tiger’s spirit animal is a squirrel.	He squirrel ka holoholona ʻuhane o ka tiger.
His leg was broken in the fall.	Ua haki kona wāwae i ka hāʻule.
The temperature of the glass is low.	He haʻahaʻa ka wela o ke aniani.
Town officials complained about the repairs to the roads.	Ua hoʻopiʻi nā luna o ke kaona no ka hoʻoponopono ʻana i nā alanui.
Research is a difficult part.	ʻO ka ʻimi noiʻi he ʻāpana paʻakikī.
The highway is famous for its losses.	Ua kaulana ke alaloa no kona mau poho.
The waterfall doesn’t just fall, of course.	ʻAʻole hāʻule wale ka wailele, ʻoiaʻiʻo.
The emir’s palace was simple and simple.	ʻO ka hale aliʻi o ka emir he mea maʻalahi a maʻalahi.
They moved before the rain started.	Ua neʻe lākou ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka ua.
Their new marriage seemed to be a huge success.	ʻO kā lāua male hou me he mea lā he holomua nui.
The knife is a useful tool around the house.	He mea hana pono ka pahi a puni ka hale.
He laughs as if he doesn't do justice.	E ʻakaʻaka ʻo ia me he mea lā ʻaʻole ia e hoʻopono.
The city is a vibrant community.	He kaiāulu ola ke kūlanakauhale.
Life is slower than most.	ʻOi aku ka lohi o ke ola ma mua o ka hapa nui.
The day is dark.	He pōwehiwehi ka lā.
The speaker emphasized the importance of reading.	Ua kaha ka mea haiolelo i ka pono o ka heluhelu.
The officer threatened to fire the officer.	Ua hoʻoweliweli ka luna e hoʻokuʻu i ka luna.
It is bordered by twelve countries.	Ua palena ʻia e nā ʻāina he ʻumikumamālua.
The expert explained those details.	Ua wehewehe ka loea i kēlā mau kikoʻī.
You have to change a lot.	Pono ʻoe e hoʻololi nui.
It has been said that home is the place of the heart.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ka home kahi o ka puʻuwai.
The teacher asked him to write the articles.	Ua noi ke kumu iā ia e kākau i nā ʻatikala.
The performers performed their new play in front of the dignitaries.	Ua hoʻokō ka poʻe keaka i kā lākou pāʻani hou i mua o ka poʻe hanohano.
There’s no reason we can’t build wind turbines.	ʻAʻohe kumu hiki ʻole iā mākou ke kūkulu i nā turbine makani.
Children are greatly affected by poverty.	Hoʻopilikia nui ʻia nā keiki e ka ʻilihune.
The movie has begun.	Ua hoʻomaka ke kiʻiʻoniʻoni.
He was ready to give up his life.	Ua mākaukau ʻo ia e haʻalele i kona ola.
They had a tall house, on the beach.	He hale kiʻekiʻe ko lākou, ma kahakai.
Because the city councils could not be convened, the king resigned.	Ma muli o ka hiki ʻole o ka hoʻohuli ʻana i nā ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale, ua haʻalele ke aliʻi.
No date has been set.	ʻAʻohe lā i kau ʻia.
His dreams flew into the stratosphere.	Ua lele kona mau moe i ka stratosphere.
Government ministers insisted the price was reasonable.	Ua koi nā kuhina o ke aupuni he kūpono ke kumukūʻai.
The process is not complicated.	He paʻakikī ʻole ke kaʻina hana.
The foreigners fled the country in numbers.	Ua holo ka poʻe malihini mai ka ʻāina ma nā helu helu.
The blood pressure made him nauseous.	ʻO ka ʻike koko i lilo ai ʻo ia i nausea.
The wilderness land is very beautiful.	He nani loa ka ʻāina wao nahele.
Computers are very powerful, but they can be hacked.	He ikaika loa nā kamepiula, akā hiki ke hacked.
The bacteria in this lake are capable of photosynthesis.	Hiki i ka bacteria i loko o kēia loko ke hiki ke photosynthesis.
Many antiques have been shown to the public.	Nui nā mea kahiko i hōʻike ʻia i ka lehulehu.
Sugar, butter, and berries are needed to prepare the stew.	Pono ke kō, ka pata, a me nā hua no ka hoʻomākaukau ʻana i ka paila.
Glen bowed for a moment, then continued walking.	Kūlou ʻo Glen i lalo no kekahi manawa, a laila hoʻomau i ka hele ʻana.
The desert air seemed unstable and thin.	Me he mea lā ʻaʻole paʻa a lahilahi ka ea wao nahele.
I usually eat four times a week.	ʻAi maʻamau ʻehā manawa o ka pule.
Man has ruled the world.	Ua hoʻomalu ke kanaka i ka honua.
Rows and rows of similar buildings line the street.	Nā lālani a me nā lālani o nā hale like i laina ma ke alanui.
Send out the clowns!	Hoʻouna i nā clown!
It is said that a famous person has passed away.	Ua ʻōlelo ʻia ua hala kekahi kanaka kaulana.
The way of life is unpretentiously combined with many images.	ʻO ke ʻano o ke ola unpretentiously hui pū me nā kiʻi he nui.
It's simpler, smaller and stronger to attach.	ʻOi aku ka maʻalahi, liʻiliʻi a ʻoi aku ka ikaika o ka hoʻopili ʻana.
Plants use carbon to grow.	Hoʻohana nā mea kanu i nā kalapona e ulu ai.
I remember the faces of the children in the water.	Hoʻomanaʻo wau i nā helehelena o nā keiki i ka wai.
Come back from the table, please.	E hoʻi i hope mai ka papaʻaina, e ʻoluʻolu.
A corpse was found floating in the river.	Ua loaʻa kahi kupapaʻu e lana ana ma ke kahawai.
The telescope will be kept at a distance.	E mālama ʻia ka telescope ma kahi mamao.
Physicists say the reunion will take place this century.	Wahi a nā physicists e hoʻokō ʻia ka hui ʻana i kēia kenekulia.
He argued, in defiance of unanimous consent.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia, ma ke kūʻē ʻana i ka ʻae like ʻole.
Scientists say that these changes are accelerating global warming.	Wahi a ka poʻe ʻepekema ʻo kēia mau hoʻololi e wikiwiki nei i ka hoʻomehana honua.
The in the ground.	Ka i loko o ka lepo.
He faces a lot of competitors.	Ke alo nei ʻo ia i nā mea hoʻokūkū he nui.
He bought a car to carry luggage.	Ua kūʻai ʻo ia i kaʻa no ka lawe ukana.
Take this medicine every morning.	E lawe i kēia lāʻau i kēlā me kēia kakahiaka.
Don't trust them in all that you do.	Mai hilinaʻi iā lākou, i nā mea a pau āu e hana ai.
Damage to stone buildings is common.	He mea maʻamau ka pohō o nā hale pōhaku.
Without rest until the rain fell.	Me ka hoʻomaha ʻole a hāʻule ka ua.
The population is growing by about two percent each year.	Ke piʻi nei ka heluna kanaka ma kahi o ʻelua pakeneka i kēlā me kēia makahiki.
The police arrested the criminal.	Ua hopu ka makai i ke kanaka hewa.
I would like to borrow some books.	Makemake au e ʻaiʻē i kekahi mau puke.
Maintenance workers are repairing the building.	Ke hoʻoponopono nei nā limahana mālama i ka hale.
Most of its nutrients are lost in carrot juice.	Ua lilo ka hapa nui o kāna mau huaora i ka wai kāloti.
The crowd roared.	Ua halulu ka lehulehu.
The plague wiped out the population of a district.	Ua hoopau ke ahulau i ka heluna kanaka o kekahi apana.
Faucets can divert the flow from hot to cold.	Hiki i nā faucets ke hoʻohuli i ke kahe mai ka wela a i ke anu.
It is better to use this nostalgic language.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻohana ʻana i kēia ʻōlelo nostalgic.
The population has increased significantly in recent years.	Ua hoʻonui nui ʻia ka heluna kanaka i nā makahiki i hala iho nei.
It may fill the gap.	Hiki paha ke hoʻopaʻa i ka hakahaka.
Scientists say the results are reasonable.	Ua ʻōlelo nā kānaka ʻepekema he kūpono nā hopena.
The wheels of his car began to spin.	Hoʻomaka ka wili ʻana o nā huila o kāna kaʻa.
Water is a very precious commodity in this place.	He waiwai makamae ka wai ma keia wahi.
Those interested in literature are often referred to as readers or booklovers.	Ua kapa pinepine ʻia ka poʻe hoihoi i ka moʻokalaleo he poʻe heluhelu a i ʻole booklovers.
The house of the composer is very old.	He kahiko loa ka hale o ka haku mele.
Cover the sausage with water.	E uhi i ka sausage me ka wai.
The German electric voice is very popular.	Ua kaulana loa ka leo uila German.
Everyone is trying.	Ke ho'āʻo nei nā kānaka a pau.
According to military officials, the troops were separated.	Wahi a nā luna koa, ua kaʻawale nā ​​pūʻali koa.
The contents of the box are sealed.	Hoʻopili pono ʻia nā mea o loko o ka pahu.
In this country, there is a law against jaywalking.	Ma kēia ʻāina, aia ke kānāwai kūʻē i ka jaywalking.
The sale of capital has increased capital to cover the deficit.	Ua hoʻonui ke kūʻai aku i nā kālā kūpono e hoʻopau i ka deficit.
He told a funny story.	Ua haʻi ʻo ia i kahi moʻolelo ʻakaʻaka.
It was very difficult to do anything in that old house.	Paʻakikī loa ka hana ʻana i kekahi mea ma kēlā hale kahiko.
How to capture your partner’s attention?	Pehea e hopu ai i ka noonoo o kou hoa wahine?
The council is coming to my city.	E hele mai ana ka ʻaha kūkā i koʻu kūlanakauhale.
Bag fighting started between some villages.	Ua hoʻomaka ka hakakā ʻeke ma waena o kekahi mau kauhale.
A ship was washed ashore and cured.	Holoi ʻia kahi moku i uka a hoʻōla ʻia.
He was silent, looking at his hands.	Ua hāmau ʻo ia i ka hāmau, e nānā ana i kona mau lima.
Importantly, this is not accurate.	ʻO ka ʻōlelo koʻikoʻi, ʻaʻole pololei kēia.
The result is a smaller economy.	ʻO ka hopena he hoʻokele waiwai liʻiliʻi.
I don't like the taste of that tree.	ʻAʻole au makemake i ka ʻono o ia lāʻau.
They competed against each other last week.	Ua hoʻokūkū lāua kekahi i kekahi i ka pule i hala.
People take care of their gardens by hand.	E mālama ana nā kānaka i kā lākou mau māla me ka lima.
Cats eat mice.	ʻAi ka pōpoki i ka ʻiole.
They eat wild plants in the mountains.	ʻAi lākou i nā mea kanu ulu ʻāhiu ma ke kuahiwi.
Everything arrived, on time.	Ua hōʻea nā mea a pau, i ka manawa.
A new clothing line for spring.	He laina lole hou no ka puna.
The messages arrived today.	Ua hiki mai nā leka i kēia lā.
The toddlers are looking for rubber bands and nipples.	Huli nā kamaliʻi i nā lākeke a me nā ʻū.
My parents left the money.	Ua waiho mai ko'u mau makua i ke dala.
A piece of energy.	He ʻāpana o ka ikehu.
The stars slowly shone on the distant hills.	ʻAlohi mālie nā hōkū ma luna o nā puʻu mamao.
They also make machines.	Hana pū lākou i nā mīkini.
He smelled the fresh and the firewood.	Honi ʻo ia i ka hou a me ka lāʻau puhi.
The priest and his three priests were arrested.	Ua hopu ʻia ke kahunapule a me kāna mau kāhuna ʻekolu.
He walked into the room with hot eyes.	Ua hele wāwae ʻo ia i loko o ka lumi me nā maka wela.
They walked slowly until they reached the harbor.	Hele mālie lākou a hiki i ke awa.
He lived in a coffee shop.	Noho ʻo ia ma kahi hale kūʻai kope.
He bent down and gently kissed her on the cheek	Kūlou ʻo ia a honi mālie iā ia ma ka pāpālina
Place one pancake on a plate.	E kau i hoʻokahi pancake ma kahi pā.
The questions are very difficult.	Paʻakikī loa nā nīnau.
The oboe is an ancient wind instrument.	He mea kani makani kahiko ka oboe.
You need to be ready for the public meeting.	Pono ʻoe e mākaukau no ka hālāwai lehulehu.
The villagers often chased wolves.	Ua hahai pinepine na kamaaina i na iliohae.
The lush green valleys carved down to the sea.	ʻO nā awāwa ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo i kaʻa i lalo i ke kai.
Few families do not have a kitchen.	Kakaʻikahi nā ʻohana i nele i ka lumi kuke.
He stayed up all night writing his report.	Noho ʻo ia i ka pō a pau e kākau ana i kāna hōʻike.
The soldiers used force to kill him.	Ua hoʻohana nā koa i ka ikaika e pepehi iā ia.
The pictures are falling apart.	E hāʻule ana nā kiʻi.
Some designers prefer simplicity to complexity.	Makemake kekahi mau mea hoʻolālā i ka maʻalahi i ka paʻakikī.
There is nothing right or wrong here.	ʻAʻohe pololei a hewa ʻole ma ʻaneʻi.
An official spoke briefly to the assembled crowd.	Ua kamaʻilio pōkole kekahi luna i ka lehulehu i ʻākoakoa.
He stood alone on the road.	Kū hoʻokahi ʻo ia ma ke alahele.
The sunset illuminated the land.	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā i hoʻomālamalama ʻia ka ʻalani ma ka ʻāina.
It wasn’t a good day.	ʻAʻole ia he lā maikaʻi.
Learn tennis.	E aʻo i ka tennis.
Books are not for sale here.	He mea kūʻai ʻole nā ​​puke ma ʻaneʻi.
So take the time to work on your plan.	No laila e lawe i ka manawa e hana i kāu hoʻolālā.
Efforts are being made to take care of these living things.	Ke hoʻoikaika ʻia nei ka mālama ʻana i kēia mau mea ola.
There are some great ways to cook fish.	Aia kekahi mau ala maikaʻi loa e kuke ai i ka iʻa.
Music is an important reminder of the past.	He hoʻomanaʻo koʻikoʻi ka mele i nā mea i hala.
He liked being outside rather than living inside.	Ua makemake ʻo ia i waho ma mua o ka noho ʻana i loko.
The poor are the poor.	ʻO ka poʻe ʻilihune ka poʻe ʻilihune.
His face was closed, his face was like ice.	Ua paʻa kona maka, ua like kona maka me he hau.
This is dead.	Ua make keia.
Many people have developed an opposition to drugs.	Nui ka poʻe i hoʻomohala i ke kūʻē ʻana i nā lāʻau lapaʻau.
I think your rest is enough.	Manaʻo wau ua lawa kāu hoʻomaha.
Exports from the country are growing.	Ke ulu nui nei nā hoʻokuʻu aku mai ka ʻāina.
It’s kind of deadly.	He ʻano make.
The moon is shining tonight.	Alohilohi ka mahina i kēia pō.
Not far from here is a small village.	ʻAʻole mamao mai ʻaneʻi, aia kahi kauhale liʻiliʻi.
Digital images are stored on an electronic device.	Mālama ʻia nā kiʻi kikohoʻe ma kahi mea uila.
The palace of the queen was cold and gray.	He anu a hinahinahina ka hale kakela o ke alii wahine.
The steps sound great at each step.	ʻO nā ʻanuʻu ke kani nui i kēlā me kēia ʻanuʻu.
Details of the procedure will not be revealed.	ʻAʻole e hōʻike ʻia nā kikoʻī o ke kaʻina hana.
France saw economic growth.	Ua ʻike ʻo Farani i kahi ulu waiwai.
He drank a small cup of sparkling water.	Ua inu ʻo ia i kahi kīʻaha liʻiliʻi o ka wai ʻālohilohi.
She was probably a virgin.	He puʻupaʻa paha ʻo ia.
The red color of the sunset can be seen.	ʻIke ʻia ka ʻulaʻula ʻulaʻula o ka napoʻo ʻana i ke kai.
The clock struck midnight.	Ua kū ka uaki i ke aumoe.
He was neglected.	Ua malama ole ia.
The delegates were surprised by the president's words.	Ua pūʻiwa nā ʻelele i nā ʻōlelo a ka pelekikena.
He spoke in a calm, firm voice.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo mālie a paʻa.
Water is the most important thing.	ʻO ka wai ka mea nui loa.
I need water, please.	Makemake au i wai, e ʻoluʻolu.
The water flowed softly over the rock.	Ua kahe ka wai mālie ma mua o ka pōhaku.
Hundreds of voices rose in praise.	Piʻi aʻela nā haneli leo i ka mahalo.
This picture shows our wedding day.	Hōʻike kēia kiʻi i ko mākou lā male.
Politics is the main reason for his success.	ʻO ka politika ke kumu nui o kona holomua.
The rebels demanded that the general population support their movement.	Ua koi aku ka poe kipi i ka heluna kanaka makaainana e kokua i ka lakou nee ana.
He leaned forward, looking at the ceiling.	Kūlou ʻo ia i mua, e nānā ana i ke kaupaku.
The notice board can be used.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka papa hoʻolaha.
He cut the clothes perfectly.	Ua ʻoki pono ʻo ia i ka lole.
The gap between rich and poor is widening.	Ke hoʻonui nei ka ʻokoʻa ma waena o ka waiwai a me ka ʻilihune.
How long will it take for you to finish your work?	ʻEhia ka manawa e pau ai kāu hana?
I couldn’t catch my breath.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i koʻu hanu.
In Hell, the righteous are punished.	Ma Gehena, hoʻopaʻi ʻia ka poʻe pono.
Some tastes good as well.	Maikaʻi kekahi mau ʻono e like me ka mea.
Some cities lack access to safe drinking water.	Ua nele kekahi mau kūlanakauhale i ka wai inu pono.
Now the roads in the land are bad.	I kēia manawa ʻino nā alanui o ka ʻāina.
The church bells rang loudly.	Ua kani nui nā bele halepule.
There are many muscles in the stomach.	He nui nā ʻiʻo o ka ʻōpū.
Only one hoarding can be seen.	Hoʻokahi wale nō hoarding e ʻike ʻia.
The stock market showed volatility today.	Ua hōʻike ka mākeke kūʻai i ka volatility i kēia lā.
Falling is a terrible thing.	ʻO ka hāʻule ʻana he mea ʻino loa.
Some of the buildings are standing.	Ke kū nei kekahi o nā hale.
Our family was not rich and poor.	ʻAʻole waiwai a ʻilihune ko mākou ʻohana.
Water is important.	He mea nui ka wai.
The stranger was a tall man.	He kanaka kiekie ka malihini.
The accident happened yesterday but details are coming out.	Ua hana ʻia ka pōʻino i nehinei akā ke puka mai nei nā kikoʻī.
They enjoyed oriental food.	Ua hauʻoli lākou i ka meaʻai hikina.
Many foreigners were harmed by the place.	Nui ka poʻe malihini i hōʻino ʻia e ia wahi.
Colonies were widespread in the Middle Ages.	Ua laha nui na kolone i ke au waena.
How many women have you slept with?	ʻEhia wahine āu i moe ai?
The government shall prohibit freedom of speech and human rights.	Ua kapu ke aupuni i ke kuokoa o ka olelo a me na pono kanaka.
He swallowed quickly.	Ale koke ʻo ia.
Turn on the mercury!	E ho'ā i ka mercury!
A public holiday was announced.	Ua hoʻolaha ʻia kahi lā hoʻomaha aupuni.
Physicians can partially restore knowledge with medications.	Hiki i nā kauka ke hoʻihoʻi hapa i ka ʻike me nā lāʻau lapaʻau.
One game they play is called "seven up."	Hoʻokahi pāʻani a lākou e pāʻani nei i kapa ʻia ʻo "seven up."
The large family returned home at night.	Hoʻi ka ʻohana nui i ka home i ka pō.
He ran to the restaurant.	Holo ʻo ia i ka hale ʻaina.
Workers were forced to reduce their emissions.	Ua koi ʻia nā hale hana e hoʻemi i kā lākou hoʻokuʻu.
Last year’s epidemic killed a third of the population.	ʻO ka maʻi ahulau o ka makahiki i hala i hoʻopau i ka hapakolu o ka heluna kanaka.
The door was opened and the cold wind blew.	Wehe ʻia ka puka a pā mai ka makani anuanu.
Colleges have become a forest of conformism and groupthink.	Ua lilo nā kulanui i nahele o ka conformism a me ka groupthink.
Beware of slippery tiles!	E makaʻala i nā tile pahee!
On some rainy days, the land became rubbish.	I kekahi mau lā o ka ua, ua lilo ka ʻāina i ʻōpala.
A little girl is buying clothes there.	Ke kūʻai aku nei kekahi kaikamahine liʻiliʻi i ka lole ma laila.
We rarely meet strangers here.	Kakaʻikahi mākou e hālāwai me nā malihini ma ʻaneʻi.
He used a small amount of money on clothing.	Ua hoʻohana ʻo ia i kahi waiwai liʻiliʻi ma ka lole.
He was late arriving.	Ua lohi ʻo ia i ka hōʻea ʻana.
The performance of graduate students is declining.	Ke emi nei ka hana o nā haumāna puka.
Marriage is necessary.	Pono ka mare ʻana.
He spent a few weeks doing research.	Ua hoʻohana ʻo ia i kekahi mau pule i ka hana noiʻi.
He worked with his father to grow plants.	Hana ʻo ia me kona makuakāne i nā mea kanu.
He looked in the mirror and laughed.	Nānā akula ʻo ia i ke aniani a ʻakaʻaka hoʻohenehene.
The tourist stories told here are true love.	ʻO nā moʻolelo mākaʻikaʻi i haʻi ʻia ma ʻaneʻi, he aloha maoli nō.
Use cream for filling.	E hoʻohana i ka cream no ka hoʻopiha.
Sorry, we didn't expect you.	E kala mai, ʻaʻole mākou i manaʻo iā ʻoe.
It’s a common story.	He moʻolelo maʻamau.
You will not dry in an insulating part of the air.	ʻAʻole ʻoe e maloʻo ma kahi ʻāpana insulating o ka ea.
His eyes burned.	Puhi kona maka.
He was a man skilled in breaking wood	He kanaka akamai i ka wawahi laau
The wheel moves as the rider moves.	Holo ka huila i ka holo ʻana o ka mea holo kaʻa.
We went straight to the hospital.	Hele pololei mākou i ka haukapila.
Ka hipa baaed.	Ka hipa baaed.
Many stores were closed.	Ua pani ʻia nā hale kūʻai he nui.
It is day today.	Ua ao i kēia lā.
The room was full of sunlight.	Ua piha ka lumi i ka lā.
The health of the plants is improving in these areas.	Ke hoʻomaikaʻi nei ke olakino o nā mea kanu ma kēia mau wahi.
I took ten pictures for this class lesson.	Ua lawe au i ʻumi kiʻi no kēia haʻawina papa.
Neck pain and fever.	He ʻeha ʻāʻī a he kuni.
The minister was praised as a warrior.	Ua mahalo ʻia ke kuhina ma ke ʻano he koa.
The government has tried to impose less	Ua ho'āʻo ke aupuni e hoʻokomo i kahi liʻiliʻi
It does not pollute the air.	ʻAʻole ia e hoʻohaumia i ka ea.
The concept has been tested.	Ua hoʻāʻo ʻia ke kumumanaʻo.
The chapter shows the importance of verifying time.	Hōʻike ka mokuna i ke koʻikoʻi o ka hōʻoia ʻana i ka manawa.
The rapid epidemic hit the biomarker market	ʻO ke ahulau wikiwiki i paʻi i ka mākeke biomarker
In preparing food, he was an expert.	I ka hoʻomākaukau ʻana i ka meaʻai, he loea ʻo ia.
He read the weather forecast on the paper.	Heluhelu ʻo ia i ka wānana o ke anā ma ka pepa.
It’s small, dark brown.	He liʻiliʻi, ʻeleʻele ʻeleʻele.
The silence fell.	Hāʻule ka hāmau.
His anger is alive and dead.	He mea ola a make kona huhu.
He hurried to his seat.	Holo wikiwiki ʻo ia i kona noho.
Some scientists predict that sugarcane will be in danger.	Ke wānana nei kekahi poʻe ʻepekema e pōʻino ana ke kō.
To prevent it from being washed away, houses had to be built.	No ka pale ʻana i ka holoi ʻia, pono ke kūkulu ʻia nā hale.
It’s a matter of controversy.	He kumu hoʻopaʻapaʻa.
Every house has its own garden, its fireplace, its mattress.	Aia i kēlā me kēia hale kona kīhāpai, kona kapuahi, kona moena.
Another study that is expected to tax carbon emissions.	ʻO kekahi haʻawina i manaʻo ʻia e ʻauhau ʻia nā hoʻokuʻu kalapona.
No one wanted to talk.	ʻAʻohe mea i makemake e kamaʻilio.
The rebels could overthrow the government.	Ua hiki i ka poe kipi ke hookahuli i ke aupuni.
This church has a long and famous history.	He moʻolelo lōʻihi a kaulana kēia halepule.
Snow is common in this country.	He mea maʻamau ka hau ma kēia ʻāina.
I will show you.	E hōʻike wau iā ʻoe.
Most scientists agree that the ozone layer is recovering slowly.	Ua ʻae ka hapa nui o ka poʻe ʻepekema ke hoʻōla lohi nei ka papa ozone.
They buried him here, even though the city is celebrating today.	Ua kanu lākou iā ia ma ʻaneʻi, ʻoiai e hoʻolauleʻa ke kūlanakauhale i kēia lā.
This requires technical knowledge.	Pono kēia i ka ʻike loea.
The birds were silent.	Ua hāmau nā manu.
Finding the anagrams of the words is a fun activity.	ʻO kahi hana leʻaleʻa ka ʻimi ʻana i nā anagrams o nā huaʻōlelo.
The coal industry was criticized for being unclean.	Ua ʻāhewa ʻia ka ʻoihana lanahu no kona haumia.
The car growled at the swearing.	Ua ʻūhū ke kaʻa kaʻa i ka ʻōlelo ʻino.
This was more important to him.	Ua ʻoi aku ka nui o kēia hana iā ia.
The locks need to be fixed.	Pono e hoʻoponopono ʻia nā laka.
He stopped smiling as he spoke.	Ua pau kona minoʻaka i kāna ʻōlelo ʻana.
The treaty provides for military training.	Hāʻawi ke kuʻikahi i ka hoʻomaʻamaʻa pūʻali koa.
The church was struck by lightning.	Ua pa ka halepule e ka uila.
The words he spoke made his audience happy.	ʻO nā huaʻōlelo āna i ʻōlelo ai, ua hoʻohauʻoli i kona poʻe hoʻolohe.
Time travel is very important.	He mea nui loa ka hele ʻana i ka manawa.
Tens of thousands of dollars were cut from the education fund.	Ua ʻoki ʻia nā ʻumi kaukani kālā mai ka waihona kālā hoʻonaʻauao.
The ocean was very polluted.	Ua haumia loa ka moana.
We need to respect the differences between the groups.	Pono kākou e mahalo i nā ʻokoʻa ma waena o nā hui.
Do you want to vote?	Makemake ʻoe e koho balota?
The coffee is very cold.	He anu loa ke kofe.
The language grew in isolated places.	Ua ulu ka ʻōlelo ma nā wahi kaʻawale.
Handwritten notes are given throughout the course.	Hāʻawi ʻia nā memo lima lima a puni ka papa.
The cause of this epidemic is not known.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o kēia maʻi ahulau.
These four paintings were displayed in the gallery.	Ua hōʻike ʻia kēia mau kiʻi pena ʻehā ma ka hale kiʻi.
He was too afraid to speak.	Makaʻu loa ʻo ia e ʻōlelo.
I hate watching horror movies.	Hoʻowahāwahā au i ka nānā ʻana i nā kiʻiʻoniʻoni weliweli.
The knight's armor is white.	He keʻokeʻo ke kapa kila o ka naita.
I'm mad at you !!	Ke huhū nei au iā ʻoe!!
Purchase prices have risen.	Ua piʻi aʻe nā kumukūʻai kūʻai.
Some of these non -residents.	ʻO kekahi o kēia mau mea noho ʻole.
There was a full moon shining above.	Aia kahi mahina piha e ʻālohilohi mai ana ma luna.
The trunk of an elephant's trunk is different from that of its belly.	'Oko'a ka hana o ke kumu o ka Elepani a me ka opu.
Think carefully about life.	E noʻonoʻo maikaʻi i ke ola.
She sat comfortably and listened to the children laugh.	Noho ʻoluʻolu ʻo ia me ka hoʻolohe ʻana i ka ʻakaʻaka o nā keiki.
The judge was convicted.	Ua hoʻāhewa ʻia ka luna kānāwai.
She met the man's eyes, his eyes blinking in anger.	Ua hālāwai ʻo ia me nā maka o ke kāne, me ka ʻā ʻana o kona mau maka i ka huhū.
Scientists want to use his power.	Makemake nā kānaka ʻepekema e hoʻohana i kona mana.
The storm changed the land.	Ua hoʻololi ka makani ʻino i ka ʻāina.
A combination of sugar, milk, and water.	ʻO kahi hui o ke kō, ka waiū, a me ka wai.
The phone rang and he answered immediately.	Ua kani ke kelepona a pane koke mai la ia.
The two tigers are deadly thieves.	ʻO nā tigers ʻelua he mau mea ʻaihue make.
His sixth book appeared in a series of books.	Ua puka mai kāna puke ʻeono i loko o kahi hōʻiliʻili puke.
He was drafted into the army.	Ua koho ʻia ʻo ia i ka pūʻali koa.
His immediate cry was thunder.	He hekili kona uwa koke.
He was fast asleep.	Aia ʻo ia i ka hiamoe nui.
The sheep graze on the grass hillside.	Ke ʻai nei nā hipa ma ka ʻaoʻao puʻu mauʻu.
The other teachers concluded that the problem was different.	Ua hoʻoholo nā kumu ʻē aʻe he ʻokoʻa ka pilikia.
The soldier was thrown from a helicopter.	Ua kiola ʻia ke koa mai kahi helikopter.
There is that mourning again.	Aia hou kēlā kanikau.
We’ve been on the road before.	Ua hele mākou i ke alanui ma mua.
Are you ready?	Mākaukau paha ʻoe?
He was happy with the comfort.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻoluʻolu.
The secondary source is declining.	Ke emi iho nei ke kumu waiwai lua.
He put a cookie sheet on the car.	Ua kau ʻo ia i kahi pā kuki ma luna o ke kaʻa.
It was customary to lead large armies in battle.	He mea maʻamau ka alakaʻi ʻana i nā pūʻali koa nui i ke kaua.
There are many of these animals, even in the elephant species.	Nui kēia mau holoholona, ​​ʻoiai ma nā ʻano ʻelepani.
The store was packed with customers.	Ua paʻa ka hale kūʻai me nā mea kūʻai.
The government has decided to help the schools.	Ua hoʻoholo ke aupuni e kōkua i nā kula.
Beautiful landscapes, great wildlife, and mountainous terrain.	ʻO nā ʻāina nani, nā holoholona hihiu nui, a me nā ʻāina mauna.
A pleasant drink, refreshing.	He inu ʻoluʻolu, hoʻihoʻi hou.
The timing of the result captured the attention.	ʻO ka manawa o ka hopena i hoʻopaʻa i ka nānā.
The pigs cried a lot.	Ua uē nui nā puaʻa.
She is beautiful with a different name.	He nani ʻo ia me ka inoa ʻokoʻa.
He started to gather bananas for sap.	Hoʻomaka ʻo ia e ʻohi maiʻa no ke kohu.
He was nineteen years old.	He ʻumikūmāiwa ona makahiki.
If you dry something, it will become shiny.	Inā hoʻomaloʻo ʻoe i kahi mea, lilo ia i ʻālohilohi.
Even the green leaves of the breast are beautiful.	ʻOiai ka lau ʻōmaʻomaʻo o ka ʻuʻu me ka nani.
The amount was reduced.	Ua hoʻemi ʻia ka nui.
His mouth was covered with an evil smile.	Ua paʻa kona waha i ka minoʻaka ʻino.
The longer the time, the slower the digestion.	ʻO ka lōʻihi o ka manawa, ʻoi aku ka lohi o ka puʻu ʻana.
This type of radiation can damage the hair.	Hiki i kēia ʻano radiation ke hoʻopau i ka lauoho.
This will be very frustrating.	E hoʻonāukiuki nui kēia mea.
He hurried to sleep last night.	Ua wikiwiki ʻo ia e hiamoe i ka pō nei.
The sun rises in the west.	Puka ka lā ma ke komohana.
However, the subjects are opposed to change.	Eia naʻe, kūʻē nā kumuhana i ka loli.
Fill the bath with hot water.	E hoʻopiha i ka ʻauʻau me ka wai wela.
He looked around worriedly.	Nānā ʻo ia me ka hopohopo a puni.
After a week of heat and sun, the rain arrived.	Ma hope o hoʻokahi pule o ka mahana a me ka lā, ua hiki mai ka ua.
The house was lit only by one light.	Ua hoʻā wale ʻia ka hale i ke kukui hoʻokahi.
He escaped injury on several occasions.	Ua pakele ʻo ia i ka ʻeha i kekahi mau manawa.
The window was open and warm.	Ua hāmama a mehana ka puka makani.
She looked at the birthday present, then at her husband.	Nānā ʻo ia i ka makana lā hānau, a laila i kāna kāne.
You need to set up somewhere.	Pono e hoʻonohonoho i kahi.
His paintings were sold by prominent collectors.	Ua kūʻai ʻia kāna mau kiʻi pena e nā mea ʻohi koʻikoʻi.
The treaty may be approved.	E ʻae ʻia paha ke kuʻikahi.
The reader should make an effort to follow the conversation.	Pono ka mea heluhelu e hooikaika e hahai i ke kamailio.
The car bridge gives commuters a quicker route.	Hāʻawi ke alahaka kaʻa i ka poʻe hele i ke ala wikiwiki.
In the lessons, the children were divided into pieces.	Ma ke aʻo ʻana, ua māhele ʻia nā keiki i nā ʻāpana.
The lamb was roasted and cooked.	Kālua ʻia ka hipa a moʻa.
Lucky people have the opportunity to taste homemade wine.	Loaʻa i ka poʻe laki ka manawa e ʻono ai i ka waina homemade.
The floor of the yard was strewn with my trees.	Ua hoʻopuehu ʻia ka papahele o ke kahua me nā koʻu lāʻau.
The help of a guide led him through the forest.	Ua alakaʻi ke kōkua o ke alakaʻi iā ia ma waena o ka nahele.
In fact, decentralization raises the bar of problems in today’s society.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, hoʻonui ka decentralization i nā pilikia i ka nohona o kēia mau lā.
Some say the new city is more beautiful.	Wahi a kekahi poʻe, ʻoi aku ka nani o ke kūlanakauhale hou.
She tried to leave them but she could not understand the look on their faces.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e haʻalele iā lākou akā ua manaʻo ʻo ia i ke ʻano o kona mau maka.
There are some stories that say it is a rat language.	Aia kekahi mau moʻolelo e ʻōlelo ana he ʻōlelo ʻiole kekahi.
The scent of her favorite flower wafted through the air.	ʻO ke ʻala o kāna pua punahele e ʻala ana i ka lewa.
Past knowledge teaches that these things will come to pass.	Ke aʻo mai nei ka ʻike i hala e hiki mai ana kēia mau mea.
Feminism promotes masculinity.	Hoʻoikaika ka wahine wahine i ke kūlike kāne.
The room is dark.	Poeleele ka lumi.
There is no evidence of either incident.	ʻAʻohe mea hōʻike e pili ana i nā hanana ʻelua.
Last year's harvest was good.	Maikaʻi ka ʻohi ʻana o ka makahiki i hala.
In the past, the rich hired slaves.	I ka wā kahiko, hoʻolimalima ka poʻe waiwai i nā kauā.
The lawyer is applying for a patent.	E noi ana ka loio i palapala patent.
This industry is growing in the city.	Ke ulu nei kēia ʻoihana ma ke kūlanakauhale.
To do big things, you have to use big machines.	No ka hana ʻana i nā mea nui, pono ʻoe e hoʻohana i nā mīkini nui.
I knew he was lying to me.	Ua maopopo iaʻu he wahaheʻe ʻo ia iaʻu.
He always talked about his college programs.	Ua kamaʻilio mau ʻo ia e pili ana i kāna mau papahana kulanui.
There are store owners to serve their customers.	Aia nā mea mālama hale kūʻai e lawelawe i kā lākou mea kūʻai.
Sugar cane is often used to make raw sugar.	Hoʻohana pinepine ʻia ke kō e hana i ke kō maka.
Delaying justice is not justice.	ʻO ka hoʻopaneʻe ʻana o ka pono, ʻaʻole ʻia ka pono.
This is an impossible part of the aging process.	He ʻāpana hiki ʻole kēia o ke kaʻina hana ʻelemakule.
This is a critical time.	He manawa koʻikoʻi kēia.
He believed he was innocent.	Ua manaʻoʻiʻo ʻo ia he hala ʻole ʻo ia.
Red -yellow eyes stared at her body.	Ua nānā nā maka melemele ʻulaʻula i kona kino.
He cried and laughed at the folly of the situation.	Ua uē ʻo ia me ka ʻakaʻaka i ka lapuwale o ke kūlana.
Throughout the history, a literature review will be provided.	Ma ka moʻolelo holoʻokoʻa, e hāʻawi ʻia kahi loiloi palapala.
We need to fix the problem immediately.	Pono mākou e hoʻoponopono koke i ka pilikia.
Exploring the lake is a popular pastime.	He leʻaleʻa kaulana ka ʻimi ʻana ma ka loko.
Black smoke billowed from the train.	Ua kahe ka uahi ʻeleʻele mai ke kaʻaahi.
We will not lie to you.	ʻAʻole mākou e wahaheʻe iā ʻoe.
The house is cold, but it's nice to get inside.	He anu ka hale, akā ʻoluʻolu ke komo i loko.
His eyes slapped her cheeks.	ʻO kona mau maka i paʻi i kona mau papalina.
Today dogs are everywhere.	I kēia lā aia nā ʻīlio ma nā wahi a pau.
A palace was burned down.	Ua puhi ʻia kekahi hale aliʻi.
The problem continues.	Ke hoʻomau nei ka pilikia.
Happily, she held the lei in front of him.	Me ka ʻoluʻolu, ua paʻa ʻo ia i ka lei i mua ona.
He was tall, fat and bald.	He kiʻekiʻe, momona a ʻōhule.
At that time, oil was very valuable.	I kēlā manawa, waiwai nui ka ʻaila.
Are we standing for dinner?	Ke kū nei mākou no ka ʻai ʻai?
Only one of us is alive.	Hoʻokahi wale nō o mākou e ola nei.
He spent a lot of time there.	Nui kona manawa ma laila.
You need to realize that there are more opportunities.	Pono ʻoe e hoʻomaopopo he nui aku nā manawa kūpono.
He walked fast on the road.	Ua hele wikiwiki ʻo ia ma ke alanui.
He looked at the distant mountains.	Nānā akula ʻo ia i nā mauna mamao loa.
This pipe provides gas to the barbecue.	Hāʻawi kēia paipu i ke kinoea i ka barbecue.
The defendant said he had a clear conscience.	Ua ʻōlelo ka mea hoʻopaʻi ʻia he lunamanaʻo maʻemaʻe kona.
He took the plate.	Lawe ʻo ia i ka pā.
There was a lot of noise.	Nui loa ka walaau.
It’s a magical path.	ʻO kahi ala hoʻokalakupua.
The pope's house is nearby.	Aia ka hale pope ma kahi kokoke.
Wild flowers sprouted through the cracks in the asphalt.	Puka aʻela nā pua ʻāhiu ma waena o nā māwae o ka asphalt.
What he said, he did not answer.	ʻO kāna mea i ʻōlelo ai, ʻaʻole ʻo ia i pane mai.
Ice drops are formed on the leaves of the pineapple plant.	Hoʻokumu ʻia nā kulu hau ma nā lau o ka mea kanu pineapple.
From the book from the food for this cake.	No ka puke mai ka mea ʻai no kēia keke.
The thieves smelled the precious incense.	Ua pilau ka poʻe ʻaihue i ka ʻala makamae.
From his retirement he spent his time in the garden.	Mai kona hoʻomaha ʻana, hoʻohana ʻo ia i kona manawa ma ka māla.
The tourist immerses himself in the peaceful river.	Hoʻokomo ka mākaʻikaʻi iā ia iho i loko o ka muliwai maluhia.
She is happy now.	Ua hauʻoli ʻo ia i kēia manawa.
This image can be highlighted.	Hiki ke hōʻike nui ʻia kēia kiʻi.
They have sailors dealing with dangerous conditions.	Loaʻa iā lākou nā luina e pili ana i nā kūlana weliweli.
According to the locals, there are many mysteries of nature.	Wahi a ka poʻe kamaʻāina, he nui nā mea pohihihi o ke ʻano.
Thatʻs a common saying.	He ʻōlelo maʻamau kēlā.
The leader is working on the future of his workshop.	Ke hana nei ke alakaʻi i ka wā e hiki mai ana i kāna hale hana.
He anointed the swords.	Ua poni ʻo ia i nā pahi kaua.
He was seen as knowledgeable, but eccentric.	Ua ʻike ʻia ʻo ia he ʻike, akā eccentric.
Try to show water features in your document.	E ho'āʻo e hōʻike i nā hiʻohiʻona wai i kāu palapala.
He will listen to what you have to say.	E hoʻolohe pono ʻo ia i kāu mea e ʻōlelo ai.
She went to the store to buy new clothes.	Ua hele ʻo ia i ka hale kūʻai e kūʻai i nā lole hou.
The ice box is empty.	Ua nele ka pahu hau.
The snow has melted.	Ua hehee ka hau.
Demands for new offices continued.	Ua hoʻomau ʻia nā koi no nā keʻena hou.
The key to learning history is to read it aloud.	ʻO ke kī o ke aʻo ʻana i ka mōʻaukala, ʻo ia ka heluhelu ākea.
Sprinkle the broth with salt.	E kāpīpī i ke kohu me ka paʻakai.
Freud said to release female energy.	Ua ʻōlelo ʻo Freud e hoʻokuʻu i ka ikehu wahine.
These goals are optional, the better.	He koho kēia mau pahuhopu, ʻoi aku ka maikaʻi.
Unfortunately, many people were angry at the new developments.	ʻO ka mea pōʻino, nui ka poʻe i huhū i nā hanana hou.
The fish looked bad.	Huli ʻino ka iʻa.
We have to respect the great man.	Pono mākou e mahalo i ke kanaka nui.
The dogs are guarding the locals from the wolves.	Ke kiaʻi nei nā ʻīlio i nā kamaʻāina mai nā ʻīlio hae.
Each member has time on the microphone.	Loaʻa i kēlā me kēia lālā ka manawa i ka microphone.
The pores on my skin were open.	Ua hāmama nā pores ma koʻu ʻili.
The bullets got their goal.	Ua loaʻa i nā pōkā ko lākou pahuhopu.
He will come here.	E hiki mai ana ʻo ia ma ʻaneʻi.
The prophet is very old.	Ua elemakule loa ke kaula.
Socializing with friends late into the night.	Ka launa pū ʻana me nā hoaaloha a hiki i ka pō.
Most of the world is demanding land.	Ke koi nui nei ka nui o ka honua i ka ʻāina.
In winter, the days are shorter and colder.	I ka hoʻoilo, pōkole nā ​​lā a ʻoi aku ke anuanu.
Records show that the defendant lied to the publishers.	Ua hōʻike nā moʻolelo ua hoʻopunipuni ka mea i hoʻopiʻi ʻia i nā mea hoʻopukapuka.
The rise in food prices has angered many.	ʻO ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai meaʻai ua huhū nā mea he nui.
He is a new shoe.	He kāmaʻa hou ʻo ia.
Researchers are looking at several options.	Ke nānā nei nā luna noiʻi i kekahi mau koho.
Of course, the government has passed strict laws.	ʻOiai, ua hoʻoholo ke aupuni i nā kānāwai pilikia.
It is widely used in industrial applications.	Hoʻohana nui ʻia ia i nā hana ʻoihana.
She always went to church with her family.	Hele mau ʻo ia i ka hale pule me kona ʻohana.
Some people complained to her for washing her hair.	Ua hoʻopiʻi kekahi poʻe iā ia no ka holoi ʻana i kona lauoho.
They ran to the burning house.	Holo akula lākou i ka hale e ʻā ana.
Visitors come to see the village.	Hele mai na malihini e ike i ke kauhale.
Her new neighbors are friendly.	He poe oluolu kona mau hoalauna hou.
The people had moved far away from the village.	Ua hele mamao aku ka poʻe mai ke kauhale aku.
Yellow, white, red, roses.	Melemele, keʻokeʻo, ʻulaʻula, roses.
The wood of this engine turns red.	Hoʻoluu ʻulaʻula ka wahie o kēia ʻenekini.
I have a different kind of thing there.	He ʻano ʻokoʻa koʻu ma laila.
He taught us to persevere.	Ua aʻo mai ʻo ia iā mākou e hoʻomau.
The troops stormed a fortified castle.	Ua kūʻē nā pūʻali i kahi hale kākela paʻa.
Add butter, milk, water, flour and salt.	E hoʻohui i ka pata, ka waiū, ka wai, ka palaoa a me ka paʻakai.
The seats were hard and uncomfortable.	Ua paakiki a oluolu ole na noho.
Some artists use a variety of materials for their work.	Hoʻohana kekahi mau mea pena kiʻi i nā ʻano mea like ʻole no kā lākou hana.
For an hour, we swam in the river.	No hoʻokahi hola, ʻauʻau mākou i ka muliwai.
This nation is full of jealousy and envy.	Ua piha keia lahui i ka lili a me ka lili.
A medicine was developed that could treat the disease.	Ua kūkulu ʻia kahi lāʻau lapaʻau e hiki ke mālama i ka maʻi.
Japanese gardens are beautiful.	He nani nā māla Iapana.
These words are only a few.	He mau huahelu nui wale no keia olelo.
What are your plans for the holiday season?	He aha kāu mau hoʻolālā no ka wā ʻahaʻaina?
All types of customers are available.	Loaʻa nā ʻano mea kūʻai a pau.
The party has no real hope of winning the election.	ʻAʻohe manaʻolana maoli o ka pāʻina e lanakila i ke koho balota.
The party’s manifesto was ambiguous on political issues.	Ua pohihihi ka manifesto o ka aoao e pili ana i na kumuhana pili aupuni.
It dies instantly.	He make koke.
The line is drawn on the clothes.	Ua kaha ʻia ka laina ma nā kapa.
He wanted to have the money to go.	Makemake ʻo ia e loaʻa ke kālā e hele ai.
People want to leave the poor.	Makemake nā kānaka e haʻalele i ka poʻe ʻilihune.
We want to sell you a better tarp.	Makemake mākou e kūʻai aku iā ʻoe i kahi tarp maikaʻi aʻe.
A group of criminals was found in these areas.	Ua ʻike ʻia kahi hui lawehala ma kēia mau ʻāpana.
The microwave allows me to cook my food.	E ʻae ka microwave iaʻu e hoʻomaʻamaʻa i kaʻu meaʻai.
The garden is full of pictures.	Ua piha ka māla i nā kiʻi.
They like to run and snow.	Makemake lākou i ka holo ʻana a me ka hau hau.
She asked him to leave his glasses at home.	Ua noi ʻo ia iā ia e waiho i kāna mau aniani ma ka home.
Religion is an integral part of all human cultures.	ʻO ka hoʻomana he ʻano koʻikoʻi o nā moʻomeheu kanaka a pau.
The new machine significantly reduced the number of equipment.	Ua hoʻemi nui ka mīkini hou i ka helu o nā mea hana.
Scientists do not have a cure.	ʻAʻole loaʻa i nā kānaka ʻepekema kahi lāʻau lapaʻau.
He can't walk.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele wāwae.
The factory was blowing smoke and fumes into the air.	Ua puhi ka hale hana i ka uahi a me ka uahi i ka lewa.
He argued, in faith, for his purpose.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia, me ka manaʻoʻiʻo, no kāna kumumanaʻo.
Sometimes, there is a big fight.	I kekahi manawa, he kaua nui.
The waiter brought me the menu.	Ua lawe mai ka waiter ia'u i ka papa kuhikuhi.
That’s the number of interceptions in a season.	ʻO ia ka helu helu o nā interceptions i hoʻokahi kau.
There are more houses in the background.	ʻOi aku ka nui o nā hale ma hope.
The nature of the fishing industry has changed a lot.	Ua loli nui ke ʻano o ka lawaiʻa iʻa.
One to three inches of snow.	Hoʻokahi a ʻekolu ʻīniha o ka hau.
The soldier slowly approached him.	Hoʻokokoke mālie ke koa iā ia.
Once a month, teachers and staff gather for picnics.	Hoʻokahi manawa i ka mahina, ʻākoakoa nā kumu a me nā limahana no nā pīniki.
When he began to heal, he saw.	I kona hoʻomaka ʻana e hoʻōla, ua ʻike hou ʻo ia.
Just look at them now!	E nānā wale iā lākou i kēia manawa!
Not all water is necessary for life.	ʻAʻole pono ka wai a pau no ke ola.
A group of white goats ate peacefully.	ʻAi maluhia kekahi pūʻulu kao keʻokeʻo.
The large island became a refuge for the king.	Ua lilo ka mokupuni nui i puuhonua no ke alii.
The young woman gave him the instructions.	Hāʻawi ka wahine ʻōpio iā ia i nā kuhikuhi.
If you want to, do it.	Inā makemake ʻoe, e hana ʻoe.
She was happy with the result	Ua hauʻoli ʻo ia i ka hopena
The star family flew up.	Ua lele ka ʻohana hōkū ma luna.
She waited patiently for him.	Ua kali ʻo ia iā ia me ka hoʻomanawanui.
Some songs are happy when he arrives.	Hauʻoli kekahi mele i kona hiki ʻana mai.
Opinions on this question are divided.	Ua maheleia na manao ma keia ninau.
The money was intended to buy school supplies.	ʻO ke kālā i manaʻo ʻia e kūʻai i nā lako kula.
Water is a very valuable commodity.	He mea waiwai maoli ka wai.
The wave falls on the rocks.	Hāʻule ka nalu i ka pōhaku.
Money does not grow on trees.	ʻAʻole ulu ke kālā ma luna o nā kumulāʻau.
However, they regretted their actions.	Akā naʻe, ua mihi lākou i kā lākou hana.
Good amateurs need to get into the game.	Pono nā amateurs maikaʻi e komo i ka pāʻani.
The key to understanding our nature is to understand the air processes.	ʻO ke kī i ka hoʻomaopopo ʻana i ko mākou ʻano ʻano ʻo ka hoʻomaopopo ʻana i nā kaʻina hana lewa.
The customer declined payment.	Ua hōʻole ka mea kūʻai i ka uku.
The noise gets louder with each passing moment.	Hoʻonui ʻia ka walaʻau me kēlā me kēia manawa.
The file is incorrect.	Ua hewa ka faila.
The noise soon ceased.	Ua pau koke ka halulu.
I oiled his bribe.	Ua ʻaila au i kāna kīpē.
The rose continued to be admired for its beauty.	Ua hoʻomau ka mahalo ʻia o ka rose no kona nani.
He said, "Thank you."	Ua ʻōlelo ʻo ia, "mahalo,"
The grammar of the language has changed.	Ua loli ka grammar o ka ʻōlelo.
There is a whale in my garden.	Aia kekahi koholā i koʻu māla.
With a microscope, he studied bacteria.	Me ka microscope, ua aʻo ʻo ia i ka bacteria.
The tsunami could cover us at any time.	Hiki i ke kai eʻe ke uhi mai iā mākou i kēlā me kēia manawa.
He laughed a lot at the money.	Ua ʻakaʻaka nui ʻo ia i ke kālā kālā.
Among those opposed were local business leaders.	Aia ma waena o ka poʻe kūʻē i nā alakaʻi ʻoihana kūloko.
He tried to choose the outcome	Ua hoʻāʻo ʻo ia e koho i ka hopena
They walk on a dirt road.	Hele lākou ma ke alanui lepo lepo.
But think about the future!	Akā e noʻonoʻo i ka wā e hiki mai ana!
The swim provides a relaxing break from the heat.	Hāʻawi ka ʻauʻau i kahi hoʻomaha hoʻokipa mai ka wela.
The light was hung on the wall.	Kau ʻia ke kukui ma ka paia.
The toothpaste is only available in the store today.	Ke hana wale nei ka niho niho ma ka hale kūʻai i kēia lā.
Cities are growing and changing fast.	Ke ulu nei nā kūlanakauhale a hoʻololi i ka wikiwiki.
I sat and watched, amazed at his power.	Noho au e nānā, kāhāhā i kona mana.
The newspapers supported the court's decision.	Ua paipai na nupepa i ka olelo hooholo a ka aha.
There are millions of stars in the universe.	Aia nā miliona o nā hōkū ma ke ao holoʻokoʻa.
It was a nice seat when he sat down.	Nani ka noho i kona noho ʻana i lalo.
Official languages ​​can be very powerful.	Hiki ke ikaika loa nā ʻōlelo kūhelu.
As the restaurant approached, the old woman watched.	I ka hoʻokokoke ʻana mai o ka hale ʻaina, nānā maila ka luahine.
Sweet potatoes and tomatoes are members of the nightshade family.	ʻO ka ʻuala a me ke kōmato nā lālā o ka ʻohana nightshade.
There was a big wedding party.	Nui ka ʻahaʻaina mare.
The black pieces of meat graced the wall.	Ua hoʻonani nā ʻāpana ʻiʻo ʻeleʻele i ka pā.
Enjoy a cup of tea in this quiet garden.	E hauʻoli i kahi ahiahi kīʻaha ma kēia māla mālie.
The hybrid is grown from old tea plants and new maile.	Hoʻoulu ʻia ka hybrid mai nā mea kanu ti kahiko a me ka maile hou.
The main buildings of the capital are on top.	Aia nā hale nui o ke kapikala ma luna.
Death is everywhere.	ʻO ka make ma nā wahi a pau.
The study was supported by voluntary donations.	Ua kākoʻo ʻia ke aʻo ʻana e nā hāʻawi manawaleʻa.
Labor disputes led to violence among workers.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa hana i alakaʻi i ka hana ʻino ma waena o nā limahana.
They buried him near the park.	Ua kanu lākou iā ia ma kahi kokoke i ka paka.
The ship sank in a storm.	Ua piholo ka moku i ke kai ino.
Combine this with that.	E hoʻohui i kēia me kēlā.
Let’s go watch a movie tonight.	E hele kāua e nānā kiʻiʻoniʻoni i kēia ahiahi.
Students complained of stomach problems.	Ua hoʻopiʻi nā haumāna i nā pilikia o ka ʻōpū.
Some fled for their lives.	Ua holo kekahi no ko lakou ola.
I never said it was holy.	ʻAʻole loa au i ʻōlelo he hemolele.
Only half of the patients die within a month.	ʻO ka hapalua wale nō o nā maʻi e make i loko o hoʻokahi mahina.
The mountains are covered with snow.	Ua uhi ʻia nā mauna i ka hau.
The writer’s home is amazing now.	ʻO ka home o ka mea kākau moʻolelo he mea kupanaha i kēia manawa.
Satisfy your appetite, for the bull is dead.	E hoʻomāʻona i kou ʻimi, no ka mea, ua make ka pipi.
The rich feed the poor.	Hanai ka poe waiwai i ka poe ilihune.
So he continued south, with most of the stops along the way.	No laila, hoʻomau ʻo ia i ka hema, me ka nui o nā kū ma ke ala.
My stomach started to shake with hunger.	Ua hoʻomaka koʻu ʻōpū e haʻalulu me ka pōloli.
The cause of the crash is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka hāʻule ʻana o ka mokulele.
He offered a rebuke.	Ua hāʻawi ʻo ia i kahi ʻōlelo hoʻohalahala.
The market was full of precious commodities.	Ua piha ka makeke i na waiwai makamae.
His speech is full of euphemisms.	Ua piha kāna ʻōlelo i nā euphemisms.
A red car stopped nearby.	Ua kū kahi kaʻa ʻulaʻula ma kahi kokoke.
He answered hesitantly.	Ua pane ʻo ia me ke kānalua.
The quietness put him to sleep.	ʻO ka noho mālie i hoʻomoe iā ia e hiamoe.
The study attempted to investigate the causes of this.	Ua ho'āʻo ka haʻawina e noiʻi i nā kumu o kēia.
Some hotels offer the service.	Hāʻawi kekahi mau hōkele i ka lawelawe.
I didn't want him to leave.	ʻAʻole au i makemake e haʻalele ʻo ia.
Visitors are amazed at the size of the valley.	Pīhoihoi ka poʻe malihini i ka nui o ke awāwa.
They offer the freshest and most delicious herbs.	Hāʻawi lākou i nā mea kanu hou loa a ʻono loa.
It was a red woolen cloak.	He ʻahuʻula huluhulu ʻulaʻula ʻo ia.
He was an uneducated farmer now, a university professor.	He kanaka mahiʻai ʻike ʻole ʻo ia i kēia manawa, he polopeka kulanui ʻo ia.
The workers were not paid.	Ua uku ʻole ʻia nā limahana.
This first church was used as a school.	Hoʻohana ʻia kēia hale pule mua ma ke ʻano he kula.
He was dressed in a low white robe.	Ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia me ke kapa haʻahaʻa keʻokeʻo.
I try to avoid excessive use of the computer.	Ke ho'āʻo nei au e pale i ka hoʻohana nui ʻana i ke kamepiula.
The cook offers a crab curri, with impatience.	Hāʻawi ke kuke i ka pāpaʻi curri, me ka hoʻomanawanui ʻole.
Class booked.	Hoʻopaʻa ʻia ka papa.
This box is packed with oil.	Paʻa kēia pahu i ka ʻaila.
After one lesson, students learned several words.	Ma hope o hoʻokahi haʻawina, ua aʻo nā haumāna i nā huaʻōlelo he nui.
Let us preserve the culture of our ancestors.	E mālama kākou i ka moʻomeheu o nā kūpuna.
Put the butter in a large bowl.	E kau i ka pata i loko o kahi pola nui.
Many families today use microwave ovens.	Nui nā ʻohana i kēia lā e hoʻohana ana i nā umu microwave.
They can be everywhere.	Hiki iā lākou ma nā wahi āpau.
The ocean was full of life.	Ua piha ka moana i ke ola.
They now have new car delays.	Loaʻa iā lākou i kēia manawa nā lohi kaʻa hou.
The clothes were covered in dirt and grime.	Ua uhi ʻia nā lole i ka lepo a me ka lepo.
They graciously agreed to stop going to the house.	Ua ʻae lākou me ka ʻoluʻolu e hoʻōki i ka hele ʻana i ka hale.
Power cuts are common in this village.	He mea maʻamau ka ʻoki mana ma kēia kauhale.
This industry continues to lose money.	Ke hoʻomau nei kēia ʻoihana i ka nalowale kālā.
Small, loamy farm in the south of the country	ʻO ka mahiʻai liʻiliʻi a lepo lepo ma ka hema o ka ʻāina
He said he had a mistress.	Ua haʻi ʻo ia he haku wahine kāna.
Do you believe that?	Ke manaʻoʻiʻo nei ʻoe i kēlā?
These lines look like they are flowing.	He ʻano like ko kēia mau laina me he mea lā e kahe ana.
So always clean your teeth.	No laila e hoʻomaʻemaʻe mau i kou mau niho.
This trend will continue for many years to come.	E hoʻomau ʻia kēia ʻano no nā makahiki he nui.
He wore a white shirt and black hair.	Ua komo ʻo ia i ka pālule keʻokeʻo a me ka lauoho ʻeleʻele.
He poured some water into the glass.	Ua ninini ʻo ia i kahi wai i loko o ke aniani.
This evening we will invite friends to dinner.	I kēia ahiahi e hoʻokipa mākou i nā hoaaloha i ka ʻaina ahiahi.
The clouds wandered lazily over the darkness	Ua hele molowa nā ao ma luna o ka pōʻeleʻele
The phone rang several times before he answered.	Ua kani pinepine ke kelepona ma mua o kāna pane ʻana.
The fountain is in the square.	Aia ka punawai ma ka huinahalike.
Pluto is as simple as it gets.	He maʻalahi ʻo Pluto e like me ka loaʻa.
The apple orchard is surrounded by high stone walls.	Ua hoʻopuni ʻia ka māla ʻāpala e nā pā pōhaku kiʻekiʻe.
The sky was clear until early morning.	Ua ao ka lewa a hiki i ke kakahiaka nui.
He looked at his watch.	Nānā ʻo ia i kāna wati.
His house is.	Aia kona hale.
Only the soldiers will go.	ʻO ka poʻe koa wale nō e hele.
Pour the flour through a sieve.	E ninini i ka palaoa ma ke kānana.
Have a cake, hello.	Loaʻa i kahi keke, aloha.
Singapore's long beach is marked by sandy beaches.	Hōʻike ʻia ke kahakai lōʻihi o Singapore e nā kahakai one.
Some evildoers have falsely accused me.	Ua hoolaha wahahee mai kekahi poe hewa ia'u.
The minister was even more worried about the future.	Ua ʻoi aku ka hopohopo o ke kuhina no ka wā e hiki mai ana.
The fearless warriors stood against the attackers.	Kū nā koa wiwo ʻole i ka poʻe hoʻouka kaua.
To make the pizza base, sift through the dry ingredients.	No ka hanaʻana i ka pizza base, kānana i nā mea maloʻo.
The food seems to be in vain.	Me he mea la he makehewa ka ai.
We don’t need our phones all the time.	ʻAʻole pono mākou i kā mākou kelepona i nā manawa a pau.
Even as a child he was interested in mathematics.	ʻOiai i kona wā kamaliʻi, hoihoi ʻo ia i ka makemakika.
There are many locals here without being noticed by the sudden rain.	Loaʻa ka poʻe kamaʻāina ma ʻaneʻi me ka ʻike ʻole ʻia e ka ua hikiwawe.
Declaring peace, the Emperor laid down his sword.	I ka haʻi ʻana i ka maluhia, waiho ka Emepera i kāna pahi kaua.
Water becomes a gas after heating	Lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela
Universities need to find ways to avoid tuition costs.	Pono nā kulanui e ʻimi i nā ala e pale ai i nā kumukūʻai haʻawina.
And you need constant effort.	A pono ʻoe i ka hoʻoikaika mau.
Cut out the extra pastry.	E ʻoki i ka pastry keu.
It’s hard to tell who is winning the war.	He paʻakikī ke haʻi aku i ka mea e lanakila ana i ke kaua.
Farmers are starting to get involved in plowing.	E hoʻomaka ana ka poʻe mahiʻai e pili ana i ka palau.
Keep your door open if it rains.	E wehe i kou puka e hāmama inā ua.
Thick air surrounded him.	Ua hoʻopuni ka ea mānoanoa iā ia.
A specialist was consulted about the problem.	Ua kūkākūkā ʻia kahi loea no ka pilikia.
Which way to go from here?	ʻO ka ʻaoʻao hea e hele ai mai ʻaneʻi?
The water system is complex.	He paʻakikī ka ʻōnaehana wai.
Cancer mortality is declining.	Ke emi nei ka make o ka maʻi kanesa.
Then the computer prints a word.	A laila paʻi ka lolouila i kahi ʻōlelo.
His voice rose in disbelief.	Piʻi aʻela kona leo me ka hoʻomaloka.
The house has many winding paths.	He nui nā ala wili o ka hale.
The government provides public transportation.	Hāʻawi ke aupuni i nā kaʻa kaʻa lehulehu.
Get off the train.	E haʻalele i ke kaʻaahi.
You have to work hard to increase your salary.	Pono ʻoe e hana ikaika e hoʻonui i kāu uku.
Fill the baking dish with sweet potatoes.	E hoʻopiha i ka ipu bakena me ka ʻuala.
Farmers rarely traveled far from home.	Kakaʻikahi ka hele mamao ʻana o ka poʻe mahiʻai mai ka home.
I didn’t want anything more than this.	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea ʻē aʻe ma mua o kēia.
I thought something was wrong.	Ua manaʻo wau ua hewa kekahi mea.
Be careful not to fall down.	E mālama o hāʻule ʻoe i lalo.
Some businesses in the city have prospered.	Ua pōmaikaʻi kekahi mau ʻoihana ma ke kūlanakauhale.
He put on his shoes and carried a shoulder bag.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i nā kāmaʻa a lawe i kahi ʻeke poʻohiwi.
The company has two teams.	Loaʻa i ka hui nā hui ʻelua.
Large amounts of sand can be found in the plains.	Hiki ke loaʻa ke one nui ma nā pāpū.
The factory produces toxic chemicals.	Hoʻopuka ka hale hana i nā kemika ʻona.
Don’t forget to collect your pay for the week.	Mai poina e ohi i kou uku no ka pule.
He gathered all kinds of birds.	Ua ʻohi ʻo ia i nā ʻano manu.
Outside the coffee shop, they went hand in hand.	Ma waho o ka hale kūʻai kope, hele pū lāua me ka lima.
The soldiers were not well taken care of.	ʻAʻole hoʻi i mālama maikaʻi ʻia nā koʻa.
The army was very victorious then.	Ua lanakila loa ka pūʻali koa ia manawa.
He was charged with theft.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka ʻaihue.
After a spiritual preparation prayer, tomorrow is a big day!	Ma hope o ka pule hoʻomākaukau uhane, ʻapōpō ka lā nui!
The young man relaxes and looks at the thought.	Hoʻomaha ke kanaka ʻōpio me ka nānā ʻana i ka noʻonoʻo.
He doesn't like music with appreciation.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka mele me ka mahalo.
He was very dirty.	Manaʻo nui ʻo ia i ka haumia.
Ski areas are very popular.	Ua kaulana loa nā kahua ski.
Organisms are destroyed every year.	Hoʻopau ʻia nā mea olaola i kēlā me kēia makahiki.
The latter is always working.	Ke hana mau nei ka hope.
The interests of the foreigners must be balanced.	Pono ke kaulike o ka pono o ko ka aina e.
Instead of staying at home, she went shopping.	Ma mua o ka noho ʻana i ka home, hele ʻo ia e kūʻai.
The rain fell.	Ua hāʻule ka ua.
The letters written in the books are much larger and thicker.	ʻOi aku ka nui a me ka mānoanoa o nā leka i kākau ʻia ma nā puke.
The fishing industry was degraded by logging and digging.	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻia ka ʻoihana lawaiʻa e ke kālai lāʻau a me ka ʻeli ʻana.
This shoulder should be slightly elevated.	Pono e hoʻokiʻekiʻe iki kēia poʻohiwi.
He had to visit a harbor before sailing.	He awa kahi āna e kipa ai ma mua o ka holo ʻana.
The drummer immediately said with his left hand.	Haʻi koke ka mea hoʻokani pahu i kona lima hema.
We fly under the wave.	Lupe mākou ma lalo o ka nalu.
They were together.	Ua hui pū lākou.
It is very tasty.	He ʻono loa.
The kahuna was a spiritual leader for his family.	He alakaʻi ʻuhane ke kahuna i kāna ʻohana.
This temple was built hundreds of years ago.	Ua kūkulu ʻia kēia luakini i nā haneli mau makahiki.
Viewed outside the context	Ke nānā ʻia ma waho o ka pōʻaiapili
The scientist's experiments did not produce good results.	ʻAʻole loaʻa nā hopena maikaʻi i nā hoʻokolohua a ka mea ʻepekema.
The train slowly pulled into the field.	Ua huki mālie ke kaʻaahi i loko o ke kahua.
Some bad weather has happened in this area.	Ua hala kekahi mau ino ino ma keia wahi.
If you work hard, you can succeed.	Inā hoʻoikaika ʻoe, hiki iā ʻoe ke holomua.
The bridge is long.	He lōʻihi ke alahaka.
It is a holy place.	He wahi laa ia.
His eyes were thoughtful.	Ua noʻonoʻo kona maka.
Tobacco has once again become a threat to children.	Ua lilo hou ka paka i mea weliweli no nā keiki.
It took weeks to flow.	He mau pule ke kahe ana.
The woman is pregnant with the child.	Hāpai ka wahine i ke keiki.
He will continue to fight for human rights.	E hoʻomau ʻo ia i ka hakakā no nā pono kanaka.
The hill is to the north of the city.	Aia ka puu ma ka akau o ke kulanakauhale.
The plantation is of great value now.	He waiwai nui ka mahiko i keia manawa.
The lodge is located on a hill, overlooking the sea.	Aia ka hale hoʻokipa ma kahi puʻu, e nānā ana i ke kai.
Close the window when you go out.	E pani i ka pukaaniani ke hele oe iwaho.
No further study is required.	ʻAʻole koi ʻia kahi haʻawina hou.
The glass screen shattered when it hit.	Nahā ka pā aniani i ka paʻi ʻana.
Many tourists visit the city every year.	Nui nā mākaʻikaʻi i kipa i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia makahiki.
He was tired.	Ua luhi ʻo ia.
He put his hand on the child's shoulder.	Kau ʻo ia i ka lima ma ka poʻohiwi o ke keiki.
The sky was green.	Ua ʻōmaʻomaʻo ka lani.
The snow dropped for two days.	Ua emi ka hau hau i nā lā ʻelua.
The chicken is cooking.	E kālua ana ka moa.
The wise old woman counted five dollars.	Ua helu ka luahine naʻauao i ʻelima mau kālā.
In fact, the amount of crime is decreasing.	ʻOiaʻiʻo, ke emi nei ka nui o ka hewa.
It's just a lie	He wahahee wale no
The president was bald.	Ua ʻōhule ka pelekikena.
His speed doesn’t matter.	ʻAʻole noʻonoʻo kona wikiwiki.
He jumped to his feet.	Lele ʻo ia i kona mau wāwae.
Crime has increased since the industry was established.	Ua piʻi nui ka hewa mai ka wā i hoʻokumu ʻia ai kēia ʻoihana.
Their children will grow up with different ideas.	E ulu ana kā lākou mau keiki me nā manaʻo like ʻole.
The mutt is growing.	Ke ulu nei ka mutt.
He saw the dew on his thigh.	Ua ʻike ʻo ia i ka pulu ma kona ʻūhā ʻūhā.
The marks are not fixed to the stick, as advertised.	ʻAʻole hoʻopaʻa ʻia nā kaha i ka lāʻau, e like me ka mea i hoʻolaha ʻia.
The government needs to listen to its citizens.	Pono ke aupuni e hoʻolohe i kona mau makaʻāinana.
There is no hope for us.	ʻAʻohe manaʻolana no mākou.
Swimming was forbidden in public places.	Ua pāpā ʻia ka nau ʻana ma nā wahi lehulehu.
The child wrote that letter with his finger.	Ua kākau ke keiki i kēlā leka me kona manamana lima.
So you just go and paint your house.	No laila e hele wale ʻoe e pena i kou hale.
He intends to use technology to explore the sky.	Manaʻo ʻo ia e hoʻohana i ka ʻenehana i mea e ʻimi ai i ka lewa.
The waiter will not give you boiling water.	ʻAʻole hāʻawi ka waiter iā ʻoe i ka wai paila.
Stop shouting!	E hooki i ka walaau ana!
Many rumors have come out.	He nui na lono i puka mai.
The prime minister's words are interesting.	He mea hoʻonanea nā ʻōlelo a ke kuhina nui.
Her fears increased as the night wore on.	Ua piʻi aʻe kona hopohopo i ka hala ʻana o ka pō.
Re -evaluate your priorities.	E loiloi hou i kāu mau mea nui.
This village is famous for its heiau.	Kaulana keia kauhale no kona mau heiau.
Remedies keep patients from getting hurt.	Hoʻopaʻa nā mea hoʻomaha i nā maʻi mai ka ʻeha.
Local animal species include gorillas, chimpanzees,	ʻO nā ʻano holoholona kūloko e pili ana i nā gorillas, chimpanzees,
It’s a big fall.	He hāʻule nui.
The town is almost deserted.	Ua aneane mehameha loa ke kaona.
The taste is really amazing.	Kamahaʻo maoli ka ʻono.
The prime minister spoke about it.	Ua kamaʻilio ke kuhina nui no ia mea.
Some of the houses are very old.	He kahiko loa kekahi o na hale.
The researchers measured brain activity.	Ua ana nā mea noiʻi i ka hana o ka lolo.
The words fell from his notebook.	Ua hāʻule nā ​​huaʻōlelo mai kāna puke puke.
He bowed near the river.	Ua kūlou ʻo ia ma kahi kokoke i ka muliwai.
New tunnels are being proposed for the metro.	Ke noi ʻia nei kekahi mau tunnels hou no ka metro.
My computer is broken.	Ua haki kaʻu kamepiula.
Microscopic but with different characteristics.	Microscopic akā me nā ʻano like ʻole.
who are you?	ʻO wai ʻoe?
Be careful he doesn't drink too much.	E mālama pono ʻaʻole ʻo ia e inu nui.
A walking group entered the parade.	Ua komo i loko o ka parade kahi hui hele wāwae.
We can open the old house.	Hiki iā mākou ke wehe i ka hale kahiko.
The chicken bones and eggs were ready.	Ua mākaukau nā iwi moa a me nā hua.
They both grow strong.	Piʻi ikaika lāua.
Melt the butter over low heat.	E hoʻoheheʻe i ka pata ma kahi wela liʻiliʻi.
He was late for work.	Ua lohi ʻo ia i ka hana.
We take a job as a travel agent.	Lawe mākou i kahi hana ma ke ʻano he kanaka kūʻai huakaʻi.
This process is simple.	Ua maʻalahi kēia hana.
What do you think about that?	Pehea kou manao no ia mea?
They voted unanimously for the bill.	Ua koho nui lakou no ka bila.
In some places, water is not necessary to drink.	Ma kekahi mau wahi, ʻaʻole pono ka wai e inu.
The country is ruled by a dictator.	Hoʻokele ʻia ka ʻāina e kahi dictator.
So some of the locals suggested a new name.	No laila ua manaʻo kekahi o nā kamaʻāina i kahi inoa hou.
She shook her head, holding back the urge to cry.	Luliluli ʻo ia i kona poʻo, me ka pale ʻana i ka makemake e uē.
Come back soon.	E hoʻi koke.
The pendulum swings as the stone moves.	Koli nā pendulum i ka neʻe ʻana o ka pōhaku.
Distant places can be reached on foot only.	Hiki i nā wahi mamao ke hele ma ka wāwae wale nō.
Water becomes gas after heating.	Lilo ka wai i ke kinoea ma hope o ka wela.
He ordered his soldiers to attack.	Ua kauoha ʻo ia i kona mau koa e hoʻouka.
Cars were compared to roads.	Ua hoʻohālikelike ʻia nā kaʻa kaʻa me nā alahele.
Animals were used to carry family members far and wide.	Hoʻohana ʻia nā holoholona no ka lawe ʻana i nā lālā o ka ʻohana i kahi mamao loa.
Her hair was long and curly.	He lōʻihi kona lauoho a ʻōniʻoniʻo.
His knocking was heard in half the world.	Ua lohe ʻia kāna kīkēkē ʻana i ka hapalua o ka honua.
The more time that passes, the more things change.	ʻO ka nui o ka manawa i hala, ʻoi aku ka nui o nā mea e loli.
The powder keg exploded.	Poha ka pahu pauda.
We need to reduce the use of pesticides.	Pono mākou e hōʻemi i ka hoʻohana ʻana i nā pesticides.
They planted flowers in the garden.	Ua kanu lākou i nā pua ma ka māla.
The squirrel is trying to plant his acorns.	E hoʻāʻo ana ka squirrel e kanu i kāna mau acorns.
I think the car is going to hit us.	Manaʻo wau e hahau ana ke kaʻa kaʻa iā mākou.
The photographs taken from a ship are the ash seen here.	ʻO nā mea kiʻi i loaʻa mai kahi moku moku, ʻo ia ka lehu i ʻike ʻia ma ʻaneʻi.
The amount is in the money.	ʻO ka nui ma ke kālā.
There was little family reunion.	Ua kakaikahi ka hui hou ana o ka ohana.
Homes with additional bedrooms are on sale.	Ke kūʻai aku nei nā hale me nā lumi moe hou aku.
Theobald hurried up the stairs.	Holo wikiwiki ʻo Theobald i ke alapiʻi.
Therefore, it is important to protect our planet.	No laila, he mea nui e pale aku i ko mākou honua.
The horse was angry and bared his teeth.	Huhu ka lio a hōʻike i kona mau niho.
The doctor ordered the patient to sit down.	Kānā akula ke kauka i ka mea maʻi e noho.
The picture is at the entrance to the garden.	Aia ke kiʻi ma ka puka o ka māla.
The book can be viewed here.	Nānā ʻia ka puke ma ʻaneʻi.
He poured a glass of water over her thigh.	Ua ninini ʻo ia i ke aniani wai ma luna o kona ʻūhā.
That garden was full as usual.	Ua piha kēlā māla e like me ka mea mau.
A machine was spotted with a naked eye.	Ua ʻike ʻia kahi mīkini me ka maka ʻōlohelohe.
The pumpkin was delicious.	He ono ka paukena.
The first year was tough.	ʻO ka makahiki mua ka paʻakikī.
There are three stores here.	ʻEkolu hale kūʻai ʻia ma ʻaneʻi.
They were well organized and led on the roads	Ua hui maikaʻi ʻia lākou, a alakaʻi ʻia ma nā alanui
The desert is gone, except the desolate places.	Ke nalo nei ka wao nahele, koe wale na wahi neoneo.
There are many beautiful sights of this island.	He nui nā hiʻohiʻona nani o kēia mokupuni.
Bots can write simple projects.	Hiki i nā bots ke kākau i nā papahana maʻalahi.
For the third year, the competition was held.	No ka makahiki ʻekolu, mālama ʻia ka hoʻokūkū.
The wizard helps in times of trouble.	Kōkua ka wizard i nā manawa pilikia.
Time seems to be moving fast.	Me he mea lā e holo wikiwiki ana ka manawa.
The oil of the earth will run out.	E pau ana ka aila o ka honua.
A tsunami.	He kai eʻe kai eʻe.
The success of the project is uncertain.	ʻAʻole maopopo ka holomua o ka papahana.
The real walls of the train broke his rib cage.	ʻO nā paia ʻiʻo o ke kaʻaahi i haki i kona iwi ʻaoʻao.
The rain fell slowly after the dry weeks.	Ua hāʻule mālie ka ua ma hope o nā pule maloʻo.
The signal was very weak.	Ua nāwaliwali loa ka hōʻailona.
But how can it be delayed?	Akā, pehea e hiki ai iā ia ke lohi?
The politician vowed the actions of the opposition candidates.	Ua hoʻohiki ka mea kālaiʻāina i nā hana a nā moho kūʻē.
The sweet potatoes are boiled in water and then baked in the umu.	Hoʻomoʻa ʻia ka ʻuala i ka wai, a laila kālua ʻia i ka umu.
This is an awesome way to treat a stranger!	He ala weliweli kēia e mālama ai i kahi malihini!
Faces drawn with apprehension.	Nā helehelena i kahakaha ʻia me ka hopohopo.
The brigade commander received the gift.	Ua loaʻa i ka luna hoʻomalu brigade ka makana.
Call here for help.	Kāhea aku no ke kōkua mai ʻaneʻi.
The bride went with her father.	Ua hele pū ka wahine mare me kona makuakāne.
This is a common symptom of conjunctivitis.	He hōʻailona maʻamau kēia o ka conjunctivitis.
What time of year is this?	ʻEhia ka manawa o kēia makahiki?
Yes, my editor wants the chapter to be re -edited.	ʻAe, makemake kaʻu mea hoʻoponopono e hoʻoponopono hou ʻia ka mokuna.
The combination of roses smells strong.	Honi ikaika ka hui ʻana i nā rosa.
The smoke rises to the night sky.	Piʻi ka uahi i ka lani o ka pō.
The hippopotamus needs plenty of water every day.	Pono ka hippopotamus i ka wai nui i kēlā me kēia lā.
It may be helpful, but jumping to the end is scary.	He mea kōkua paha ia, akā ʻo ka lele ʻana i ka hopena he mea weliweli.
They abandoned the traditional stories for science.	Ua haʻalele lākou i nā moʻolelo kuʻuna no ka ʻepekema.
The experiments are not clear.	ʻAʻole maopopo nā hoʻokolohua.
Her words were the same to her husband's.	Ua like kana olelo i kana kane.
Blood flowed from his face.	Ua kahe ke koko mai kona alo aku.
There was no fear in his voice.	ʻAʻohe makaʻu ma kona leo.
At the next table, the two young people were laughing a lot.	Ma ka papaʻaina aʻe, ʻakaʻaka nui nā ʻōpio ʻelua.
While they were talking, the bear jumped into the trees.	Iā lāua e kamaʻilio ana, ua lele ka bea i loko o nā kumulāʻau.
This is the father's room.	ʻO kēia ka lumi o ka makua kāne.
Black property.	Waiwai ʻeleʻele waiwai.
The air was filled with the scent of mint.	Ua piha ka lewa i ka ʻala o ka mint.
If you do not pay your taxes, you will be arrested.	Inā ʻaʻole ʻoe e uku i kāu ʻauhau, e hopu ʻia ʻoe.
Do you think that you have not started to live?	Ke manaʻo nei ʻoe ʻaʻole ʻoe i hoʻomaka e ola?
Many tourists visit every month.	Nui nā mākaʻikaʻi e kipa i kēlā me kēia mahina.
Use caution when closing the oven.	E hoʻohana akahele i ka wā e pani ai i ka umu.
This garden grows a lot every year.	Ke ulu nui nei kēia māla i kēlā me kēia makahiki.
There is always the problem of losing work here.	Aia mau ka pilikia o ka lilo ʻana o ka hana ma ʻaneʻi.
The river flows through the town.	Kahe ka muliwai ma ke kaona.
These mountains are the power of the land.	ʻO kēia mau mauna ka mana o ka ʻāina.
The mount pistons are damaged.	Ua poino na piston mauna.
She hated cats, she remembered him.	Hoʻowahāwahā ʻo ia i nā pōpoki, hoʻomanaʻo ʻo ia iā ia.
The satellite image is an image.	He kiʻi ke kiʻi ukali.
The king ordered that the bridge be guarded at night.	Ua kauoha ke alii e kiai i ke alahaka i ka po.
Officials gave the story opposing powers.	Ua hāʻawi nā luna i nā mana kū'ē o ka moʻolelo.
The calabash is broken.	Ua naha ka ipu.
Most cooks spoil the taste.	ʻO ka nui o nā mea kuke e hoʻopōʻino i ke kohu.
The king's palace was large.	Nui ka hale aliʻi o ka mōʻī.
He uses this tool in forensic trials.	Hoʻohana ʻo ia i kēia mea hana i nā hoʻokolokolo forensic.
A normal man, he thought to himself.	He kanaka maʻamau, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho.
Laughter is the immediate result of his stories.	ʻO ka ʻakaʻaka ka hopena koke o kāna mau moʻolelo.
The gate was guarded by a large dragon	Ua kiaʻi ʻia ka ʻīpuka e ka deragona nui
The only way to explore this place is by helicopter.	ʻO ke ala wale nō e mākaʻikaʻi ai i kēia wahi ma ka helikopter.
They will have only the usual lesson.	E loaʻa iā lākou ka haʻawina maʻamau wale nō.
The bitter cold reduced our energy.	Ua hoʻemi ke anu ʻawaʻawa i kā mākou ikehu.
Bread is used to make bread.	Hoʻohana ʻia ka palaoa i ka hana ʻana i ka palaoa.
The toad and its poisonous creatures caused great trouble to the workers.	ʻO ka toad a me kāna mau meaʻawaʻawa i hoʻopilikia nui i nā limahana.
We lived near the sea in those days.	Noho mākou ma kahi kokoke i ke kai i ia mau lā.
The officer who was assigned to guard the prison was asleep.	Ua hiamoe ka ilamuku i hoʻonohonoho ʻia e kiaʻi i ka paʻahao.
The lampstand has lost its lightning.	Ua pau ka uila i ka ipukukui.
He added that there were no black holes.	Ua ʻōlelo hou ʻo ia ʻaʻole i loaʻa nā lua ʻeleʻele.
The text must be translated.	Pono e unuhi ʻia ka kikokikona.
I heard a gunshot and ran into the bathroom.	Ua lohe au i ke kani ʻana o ka pū a holo aku au i loko o ka lumi ʻauʻau.
Opponents argue it is stereotypical.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka poʻe kū'ē he stereotypical.
This price was last year	ʻO kēia kumukūʻai i ka makahiki i hala
Man is an animal.	He holoholona ke kanaka.
Did you write a lot of your own songs?	Ua kākau nui ʻoe i kāu mau mele ponoʻī?
Leaders argued best practice.	Ua hoʻopaʻapaʻa nā alakaʻi i ka hana maikaʻi loa.
We decided to ban all glass drinks.	Ua hoʻoholo mākou e pāpā i nā ipu inu ʻilika āpau.
The ceiling looks low.	Nānā haʻahaʻa ke kaupaku.
The trees were very hot in the cold of the night.	Ua wela loa nā lāʻau i ke anuanu o ka pō.
He spent the summer with his family.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke kauwela me ka ʻohana.
The roads were damaged.	Ua pōʻino nā alanui.
One day after the party, two teenagers were arrested.	I kekahi lā ma hope o ka pāʻina ua hopu ʻia ʻelua mau ʻōpio.
Players need to strengthen themselves.	Pono nā mea pāʻani e hoʻoikaika iā lākou iho.
He stirred up his neighbors against the new law.	Ua hoʻāla ʻo ia i kona mau hoalauna e kūʻē i ke kānāwai hou.
This is the story of the merchant and the princess.	ʻO kēia ka moʻolelo o ka mea kālepa a me ke aliʻi wahine.
Rose flowers fell from this tree.	Ua hāʻule nā ​​pua rose mai kēia kumu lāʻau.
Feedback from customers is important.	He mea nui ka manaʻo mai nā mea kūʻai aku.
By directing the cargo ship, the tall man saved lives.	Ma ke kuhikuhi ʻana i ka moku ukana, ua hoʻopakele ke kanaka lōʻihi i nā ola.
The land is fertile.	He momona ka ʻāina.
He bought two shoes.	Ua kūʻai ʻo ia i ʻelua mau kāmaʻa.
The live market attracts local buyers.	ʻO ka mākeke ola e huki i nā mea kūʻai kūloko.
Edit the text with vim.	Hoʻoponopono i ka kikokikona me ka vim.
He painted the city red, his friends said.	Ua pena ʻo ia i ke kūlanakauhale ʻulaʻula, wahi a kona mau hoa.
The lesson filled me with confidence.	Ua hoʻopiha ka haʻawina iaʻu me ka hilinaʻi.
Do not let the cat out.	Mai hoʻokuʻu i ka pōpoki i waho.
Thus no.	Pela no.
Many people were amazed at the wealth.	Nui ka poʻe i kahaha i ka waiwai.
What do you think the future holds?	He aha kou manaʻo e hiki mai ana?
His world has fallen.	Ua hāʻule kona honua.
The rich were exempt from taxes.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe waiwai mai ka ʻauhau.
The engines are very small.	Liʻiliʻi loa nā ʻenekini.
There was anger in his voice.	Aia nō ka huhū ma kona leo.
I was in trouble	Ua pilikia au
They built a memorial for the victims.	Ua kūkulu lākou i mea hoʻomanaʻo no ka poʻe i hōʻeha ʻia.
She trembled with fear.	Ua haʻalulu ʻo ia me ka hopohopo.
She lived in the upper house.	Noho ʻo ia ma ka hale luna.
These plans were abandoned.	Ua haʻalele ʻia kēia mau hoʻolālā.
The streets are deserted.	Ua mehameha na alanui.
He flew in the air.	Lele ʻo ia i ka lewa.
A lot of people buy his cars.	Nui ka poʻe e kūʻai i kāna mau kaʻa.
The paint lay on his bed.	Kau ka pena ma luna o kona wahi moe.
He was still in his dreams.	Aia nō ʻo ia i loko o kāna mau moeʻuhane.
There are two meanings of this word.	ʻElua manaʻo o kēia huaʻōlelo.
Three -quarters of all inks died.	ʻEkolu hapahā o nā ʻinikena a pau i make.
The rubbish sticks to the ocean.	Hoʻopili ka ʻōpala i ke kai.
Those poor animals must be free!	Pono e manuahi kēlā mau holoholona ʻilihune!
The work was done again.	Ua hana hou ia ka hana.
Electric current can be made from electricity.	Hiki ke hana ʻia ke au uila mai ka uila.
On the radio, the music played in the house.	Ma luna o ka lekiō, kani ka mele ma ka hale.
Cars were the main source of oil in those days.	ʻO nā kaʻa ka hapa nui o ka ʻaila i ia mau lā.
The vicious circle must be located somewhere.	Pono e kū ka pōʻai ʻino ma kekahi wahi.
Can our technology beat them?	Hiki i kā mākou ʻenehana ke lanakila iā lākou?
Prices went up because of the fall in the harvest.	Ua piʻi nā kumukūʻai no ka hāʻule ʻana o ka ʻohi.
The country was ordered to lay down its nuclear weapons.	Ua kauoha ʻia ka ʻāina e wehe i kāna mau mea kaua nuklea.
This beef is a delight.	He mea hoʻohiwahiwa kēia pipi.
The girl jumped slowly, and went down the road.	Lele mālie ke kaikamahine, a iho i ke ala.
They ate skinny chicken	ʻAi lākou i ka moa wīwī
The streets are not visible in the dark.	ʻAʻole ʻike ʻia nā alanui i ka pōʻeleʻele.
The child eats nectarine.	ʻAi ke keiki i ka nectarine.
Cut the meat.	Eʻoki i kaʻiʻo.
It's weird!	He mea ʻano ʻē!
I hear that heʻs going to visit our land.	Ke lohe nei au e kipa mai ʻo ia i ko kākou ʻāina.
Therefore, vigorously cultivate the seeds.	No laila, e hoʻoulu ikaika i nā hua.
The speech was ruined by laughter.	Ua pōʻino ka haʻiʻōlelo i ka ʻakaʻaka.
They have no home, no knowledge, no hope.	ʻAʻohe o lākou home, ʻaʻohe ʻike, ʻaʻohe manaʻolana.
Indian films are very popular.	Ua kaulana loa nā kiʻiʻoniʻoni India.
Be sure to pick up the rope and tie the ends.	E kiʻi pono i ke kaula a laila nakinaki i nā wēlau.
Seeing the red flowers was a pleasure.	ʻO ka ʻike ʻana i nā pua ʻulaʻula he mea ʻoluʻolu.
Temperatures will drop.	E hāʻule nā ​​mahana.
Has the rebellion succeeded?	Ua holomua anei ke kipi?
Water becomes a gas after heating.	Lilo ka wai i kinoea ma hope o ka wela.
Birds and hippos separate habitats.	Hoʻokaʻawale nā ​​​​manu a me ka hippos i nā wahi noho.
The train roars at night.	Halulu ke kaʻaahi i ka pō.
His answers are vague and confusing.	He pohihihi a huikau kāna mau pane.
Here is another ingredient you can use to cook cheese.	Eia kekahi mea hiki iā ʻoe ke hoʻohana e hoʻomaʻamaʻa i ka cheese.
The central bank has raised interest rates to a new high.	Ua hoʻokiʻekiʻe ka panakō waena i ka uku ukupanee i kahi kiʻekiʻe hou.
There are six types of electromagnetic radiation.	He ʻano ʻeono o ka pāhawewe electromagnetic.
Add one teaspoon of cinnamon.	Hoʻohui i hoʻokahi teaspoon o ke kinamona.
In a situation like this, we need to call on volunteers.	Ma ke kūlana e like me kēia, pono mākou e kāhea i nā mea manawaleʻa.
The sounds of the tower rang out.	Kani mai la na kani o ka hale kiai.
There was a great harvest this year.	Ua nui ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
Arrange the plants in layers.	E hoʻonohonoho i nā mea kanu i nā papa.
He announced his candidacy for mayor.	Ua hoʻolaha ʻo ia i kona moho meia.
No one was found dead in the water.	ʻAʻole i loaʻa ka poʻe i make i ka wai.
This building was larger than it looked.	Ua ʻoi aku ka nui o kēia hale ma mua o ka mea i ʻike ʻia.
The price is clearly marked.	Ua hōʻailona maopopo ʻia ke kumukūʻai.
He composed three songs for a new album.	Ua hana ʻo ia i ʻekolu mele no kahi album hou.
There was widespread criticism of his police officers.	Ua laha ka hoohewahewa ana i kana mau makai.
Boiling water is said to kill bacteria.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ka wai paila e pepehi i ka bacteria.
Flu medications are only part of the process.	ʻO nā lāʻau lapaʻau flu he ʻāpana wale nō o ka hana.
This is an industrial nation.	He lāhui ʻoihana kēia.
He was a crazy kid.	He keiki pupule ʻo ia.
He quickly packed his bag.	Hoʻopili koke ʻo ia i kāna ʻeke.
You did well	Ua hana pono ʻoe
Easy, huh?	Maalahi, huh?
Don’t be surprised by the gazelle!	Mai hoʻopūʻiwa i ka gazelle!
The wind blew through her hair.	Ua lele ka makani i kona lauoho.
Think about the reasons why he quit his job.	E noʻonoʻo i nā kumu i haʻalele ai i kāna hana.
The wind made the nose smell of salt.	Na ka makani i ʻala paʻakai i ka ihu.
The party went on in the evening.	Ua hele ka pāʻina i ke ahiahi.
The runaway boy is watching the calm.	Ke nānā aku nei ke keiki ʻauheʻe i ka mālie.
The water is always rising.	Piʻi mau ka wai.
He showed great interest in the idea.	Ua hōʻike ʻo ia i ka hoihoi nui i ka manaʻo.
Later, the psychiatrist created a new drug.	Ma hope mai, ua hana ke kauka lāʻau lapaʻau i lāʻau hou.
A red spot was seen on her delicate cheeks.	Ua ʻike ʻia kahi ʻulaʻula ma kona mau papalina palupalu.
He got a job with a popular talk show.	Ua loaʻa iā ia kahi hana me kahi hōʻike kamaʻilio kaulana.
Their marriage was not easy.	ʻAʻole maʻalahi kā lāua male ʻana.
Ford is one of the largest car manufacturers.	ʻO Ford kekahi o nā mea hana kaʻa nui.
The inspector mocked the residents.	Ua hoʻohenehene ka luna nānā i nā kamaʻāina.
There is a real danger that the plane will crash.	Aia ka pilikia maoli e hāʻule ka mokulele.
After that incident, the supermarket changed its policy.	Ma hope o kēlā hanana, ua hoʻololi ka supermarket i kāna kulekele.
A local police officer believes he caught the robbers.	Manaʻo kekahi mākaʻi kaiāulu ua hopu ʻo ia i nā pōā.
The anaconda only eats meat.	ʻAi wale ke anaconda i ka ʻiʻo.
When they met, the policeman fell to the ground.	I ka hui ʻana o lāua, hāʻule ka makai i lalo.
The little boy fell into the well progressing.	Ua hāʻule ke keiki liʻiliʻi i loko o ka luawai e holomua ana.
Scientists say farmers are using new technologies.	Ua ʻōlelo ka poʻe ʻepekema pono e hoʻohana ka poʻe mahiʻai i nā ʻenehana hou.
I like the green key.	Makemake au i ke kī ʻōmaʻomaʻo.
So how does it taste?	No laila pehea ka ʻono?
The tree is bitter.	Ua ʻawaʻawa ka lāʻau.
So much money was spent on fraud.	No ka nui o ke kālā i lilo i ka hoʻopunipuni.
Water workers were paid.	Ua uku ʻia nā limahana wai.
The woman did not cry much.	Uwe nui ʻole ka wahine.
The pharmaceutical industry is one of the most valuable.	ʻO ka ʻoihana lāʻau lapaʻau kekahi o nā mea waiwai loa.
He broke the sweat.	Ua uhaʻi ʻo ia i ka hou.
The children came down from the chariot.	Ua iho mai na ohua mai ke kaa mai.
These beaches are famous for their beauty.	Kaulana kēia mau kahakai i ko lākou nani.
The shops were full.	Ua piha nā hale kūʻai.
I am very proud of my plant.	Haʻaheo loa au i kaʻu mea kanu.
He was tired and thirsty.	Ua luhi a make wai.
People in the train station grumbled.	Ua ʻōhumu ka poʻe i loko o ke kahua kaʻaahi.
Life is hard for small farmers.	Paʻakikī ke ola o ka poʻe mahiʻai liʻiliʻi.
Grind the pig.	ʻOini ka puaʻa.
Her skinny legs trembled with anxious force.	Ua haʻalulu kona mau wāwae wiwi me ka ikaika hopohopo.
The tiger is moving much faster.	ʻOi aku ka wikiwiki o ka holo ʻana o ka tigra.
It's a good way to get to know people.	He ala maikaʻi ia e ʻike ai i nā kānaka.
Some organisms are so weak that they can support themselves through photosynthesis.	Nawaliwali loa kekahi mau haʻakai i hiki ke kākoʻo iā lākou iho ma o photosynthesis.
It is impossible to speak when man first invented a language.	ʻAʻole hiki ke ʻōlelo i ka wā i haku mua ai ke kanaka i ka ʻōlelo.
Hospitality was evident in almost every community.	Ua ʻike ʻia ka hoʻokipa ʻana ma kahi kokoke i kēlā me kēia kaiāulu.
Acrylic paints are in great demand by artists today.	Ua makemake nui ʻia nā pena Acrylic e nā mea pena kiʻi i kēia lā.
It was a very long journey.	He hele lōʻihi loa.
The politician has been accused of corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻia ka mea kālaiʻāina no ka palaho.
When it rains, storms come.	I ka wā ua, hiki mai nā ʻino.
The book is a balanced story.	He moʻolelo kaulike ka puke.
There is a gas station in every corner of the city.	Aia ka hale hoʻokele kinoea ma kēlā me kēia kihi o ke kūlanakauhale.
Treat wounds with disinfectant.	E mālama i nā ʻeha me ka disinfectant.
It was a pleasant evening.	He ahiahi ʻoluʻolu.
Many locals oppose the change.	He nui nā kama'āina kū'ē i ka loli.
The crisis has hit the nation.	Ua pilikia ka pilikia i ka lāhui.
He will return for more.	Hoʻi hou ʻo ia no nā mea hou aku.
There is a lot of lead in this area.	Nui ke kēpau ma kēia māhele.
So how do you use these tools?	No laila, pehea ʻoe e hoʻohana ai i kēia mau mea hana?
Your goal here is to get to know people.	ʻO kāu pahuhopu ma ʻaneʻi ʻo ka ʻike ʻana i nā kānaka.
Like olives, they are round fruits.	E like me nā ʻoliva, he hua pōʻai lākou.
It was dark inside.	Ua pōʻeleʻele i loko.
Do not open the shed when it is cold and wet.	Mai wehe i ka hale kōmaena i ke anuanu a pulu.
This ground cinnamon has a special flavor.	He ʻono koʻikoʻi ko kēia kinamona lepo.
The smell of fried rice watered my mouth.	ʻO ka ʻala o nā ʻaiki palai i wai koʻu waha.
The soldiers quickly retreated to the castle.	Ua emi koke nā koa i ka hale kākela.
Research has shown that bacteria play a role in the production of immunity.	Ua hōʻike ʻia ka noiʻi e pili ana ka bacteria i ka hana ʻana o ka immunity.
He swore falsely.	Ua hoohiki wahahee.
The desert is dry.	He maloʻo ka wao nahele.
He went up the stairs.	Hele ʻo ia i luna o ke alapiʻi.
Two of the defendants were released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻelua o nā mea i hoʻopiʻi ʻia.
To this day, this place is a desert.	A hiki i kēia manawa, he wao nahele kēia wahi.
The president held a news conference yesterday.	Ua mālama ka pelekikena i kahi kūkā nūhou i nehinei.
The car never left my house.	ʻAʻole hala ke kaʻa i koʻu hale.
He tried to change his elbow position but failed.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻololi i ke ʻano kuʻekuʻe akā ʻaʻole i hāʻule.
One has to try to understand the other ideas.	Pono kekahi e ho'āʻo e hoʻomaopopo i nā manaʻo ʻē aʻe.
Scientists are very interested in these strange things	Ua makemake nui ka poʻe ʻepekema i kēia mau mea ʻē
The administrator said another solution would be sought.	Ua ʻōlelo ka luna hoʻomalu e ʻimi ʻia kekahi ʻano hopena ʻē aʻe.
He had a limited knowledge of the world.	He haiki kona ike honua.
I presented an argument for gender equality.	Ua hōʻike wau i kahi hoʻopaʻapaʻa no ke kaulike kāne.
After years of escalating violence, a peace treaty was signed.	Ma hope o nā makahiki o ka piʻi ʻana o ka hana ʻino, ua pūlima ʻia kahi kuʻikahi maluhia.
Affect the rest.	Hoʻopilikia i ke koena.
The key was left to cool.	Ua waiho ʻia ke kī e maʻalili.
The cold wind hurt his face and hands.	Ua ʻeha ka makani anuanu i kona maka a me kona mau lima.
A difficult search began immediately.	Ua hoʻomaka koke ʻia kahi ʻimi paʻakikī.
The dragon ran back to the cave.	Holo hou ka deragona i ke ana.
The trip will not take more than two hours.	ʻAʻole e oi aku ka huakaʻi ma mua o ʻelua hola.
He is often seen as a writer.	ʻIke pinepine ʻia ʻo ia he mea kākau moʻolelo.
That pond had fish.	He iʻa ko kēlā loko.
The industry is planning a major expansion.	Hoʻolālā ka ʻoihana i kahi hoʻonui nui.
The oil well is broken.	Ua naha ka puna aila.
Throw away the trash.	E kiola i nā ʻōpala.
Gold seekers also risk their lives to search for gold.	Hoʻopilikia pū ka poʻe ʻimi i ko lākou ola i ka ʻimi gula.
Birds and airplanes fly in this sky.	Holo nā manu a me nā mokulele ma kēia lewa.
As a result, many women embarrass their husbands.	No laila, he nui nā wāhine i hoʻohilahila i kā lākou kāne.
After a while, the laborer arrived.	Ma hope iki mai, hiki mai ke kanaka hana.
He will be alive.	E ola ana ʻo ia.
Please note that there is no access to this building.	E ʻoluʻolu e hoʻomaopopo ʻaʻole loaʻa kahi ala i kēia hale.
His stomach began to swell.	Ua hoʻomaka ka ʻōpū o kona ʻōpū.
The city's population was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale.
The roads are dirty and dirty.	He lepo a haumia na alanui.
Some contaminants were found in those waters.	Ua loaʻa kekahi mea haumia i loko o ia mau wai.
Rub in the pig’s legs with cardamom.	E hamo i loko o nā wāwae o ka puaʻa me ke kāleka.
The pear tree is heavy on the fruit.	Ua kaumaha ka laau pea i ka hua.
She visited him every day for a month.	Ua kipa ʻo ia iā ia i kēlā me kēia lā no hoʻokahi mahina.
It smells like dirty water here.	He pilau me he wai lepo maʻaneʻi.
The parents wash the car.	Holoi nā mākua i ke kaʻa.
My sister is very tall.	He lōʻihi loa koʻu kaikuahine.
Cleaning the kitchen floor was her favorite job.	ʻO ka hoʻomaʻemaʻe ʻana i ka papahele kīhini kāna hana punahele loa.
We’re not going to rest on all of this.	ʻAʻole mākou e hoʻomaha a pau kēia.
There was a factory for the laborer in that town.	He hale hana no ka mea hana ma ia kaona.
In his previous practice, he did not look at complaints.	Ma kāna hana ma mua, ʻaʻole ʻo ia e nānā i nā hoʻopiʻi.
All in all, the cake tasted good.	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, maikaʻi ka maikaʻi o ka keke.
His intentions were very firm.	Ua paʻa loa kona mau manaʻo.
The letter was given to the president.	Ua hāʻawi ʻia ka palapala i ka pelekikena.
You have a lot of ideas.	He nui kou manaʻo.
The moon shone in the sky.	ʻAlohilohi ka mahina ma ka lewa.
In the evening, the lights went out.	I ke ahiahi, ua pio ke kukui.
We were stuck near the top of the valley.	Ua paʻa mākou ma kahi kokoke i ka piko o ke awāwa.
The educator needs to educate.	Pono ka mea hoʻonaʻauao e hoʻonaʻauao.
The fan must have a paper bag.	Pono ka mea ʻohi peʻa i kahi pepa peʻa.
The snakes were gone that night.	Ua hala na nahesa ia po.
With a simple white coat, he sat down.	Me ke kapa keʻokeʻo maʻalahi, noho ʻo ia.
He ate in a bag with butter.	ʻAi ʻo ia i kahi ʻeke me ka pata.
They looked at the bags that were running through the shallows.	Nānā lākou i nā ʻeke e hee ana ma nā pāpaʻu.
He urged them to "take care of themselves."	Ua koi ʻo ia iā lākou e "mālama iā lākou iho"
The festival was a celebration for the community.	He hoʻolauleʻa ka ʻahaʻaina no ke kaiāulu.
Two birds sit on a branch.	Noho ʻelua manu ma luna o kahi lālā.
The harvest was terrible.	He weliweli ka ʻohi ʻana.
He constantly updated his music collection with his friends.	Ua hoʻololi mau ʻo ia i kāna hōʻiliʻili mele me kāna mau hoaaloha.
There are hundreds of different volcanic islands in the area.	He mau haneli o nā mokupuni pele like ʻole ma ia wahi.
Offerings for the benefit of the community.	ʻO nā ʻālana no ka pono o ke kaiāulu.
Each step brings you closer to your goal.	Hoʻokokoke kēlā me kēia ʻanuʻu iā ʻoe i kāu pahuhopu.
Their way is very close.	ʻO kā lākou ala e pili pono ai.
Voting is among the most contested over the years.	ʻO ke koho pāloka i waena o nā mea paio loa i nā makahiki.
It's a few minutes walk from here	He mau minuke hele wāwae mai ʻaneʻi
He hit the clay with his long fingers.	Paʻi ʻo ia i ka pālolo me kona mau manamana lima lōʻihi.
He argued with the leader.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia me ke alakaʻi.
Anne eats whole wheat bread for health reasons.	ʻAi ʻo Anne i ka palaoa palaoa piha no nā kumu olakino.
The dress is blue.	He uliuli ke kapa komo.
The power of the home was cut off.	Ua ʻoki ʻia ka mana o ka home.
Doctors and nurses hope to save lives.	Manaʻo nā kauka a me nā kahu hānai e hoʻopakele i nā ola.
The boys missed the ball game.	Ua hala nā keikikāne i ka pāʻani kinipōpō.
The volcano erupted during the night.	Ua hū ka lua pele i ka pō.
His claim could not be justified.	ʻAʻole hiki ke kūpono kāna koi.
Some points were cleaned before gluing.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia kekahi mau kiko ma mua o ka hoʻopili ʻana.
The dirt is on the windshield.	Kau ka lepo ma ka pale makani.
The robbers took the money, scattering bags and boxes everywhere.	Lawe ka pōā i ke kālā, hoʻopuehu i nā ʻeke a me nā pahu ma nā wahi a pau.
Take good care of the bears.	E mālama pono i nā bea.
Positive thinking can keep many people from agreeing.	Hiki i nā manaʻo pili pono ke mālama i nā poʻe he nui mai ka ʻae ʻana.
And when you leave here, leave immediately!	A ke haʻalele ʻoe i ʻaneʻi, haʻalele koke!
On either side of the road were tall trees.	Ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao o ke alanui he mau lāʻau kiʻekiʻe.
I was very sad.	Ua kaumaha loa au.
The beautiful giraffe stands majestically	Kū hanohano ke giraffe nani
The road is deserted.	Ua mehameha ke alanui.
Construction did not begin.	ʻAʻole i hoʻomaka ke kūkulu ʻana.
The museum is famous for its collection of antique ceramics.	Kaulana ka hale hōʻikeʻike no kāna hōʻiliʻili ʻana i nā seramika kahiko.
According to experts, this could increase in the coming years.	Wahi a ka poʻe akamai, hiki ke piʻi kēia i nā makahiki e hiki mai ana.
They believed that a smile was the key to her success.	Ua manaʻo lākou ʻo ka minoʻaka ke kī o kona holomua.
We think they are hiding somewhere.	Manaʻo mākou e peʻe ana lākou ma kahi.
A man fired a gun.	Ua ki aku kekahi kanaka i ka pu.
The fishing industry suffered when the ocean was polluted.	Ua pilikia ka ʻoihana lawaiʻa i ka wā i haumia ai ke kai.
Many people dismissed it as a race.	Nui ka poʻe i hoʻokuʻu iā ia ma ke ʻano he heihei.
But the chicken coop has been missing for years.	Akā, ua nele ka hale moa no nā makahiki.
Every year, parents have to get their children back to their school.	I kēlā me kēia makahiki, pono nā mākua e hoʻihoʻi i kā lākou mau keiki i kā lākou kula.
The rebellion ended badly.	Ua hoʻopau ʻino ʻia ke kipi.
The corners can be as wide as a compass.	Hiki ke ʻano ākea o nā kihi ma kahi panana.
Construction workers are having a hard time with this process.	E pilikia ana nā limahana kūkulu hale ma kēia hana.
I hurt my ankle and fell down.	Ua ʻeha au i kuʻu kuʻekuʻe wāwae a hāʻule i lalo.
The museum has some beautiful pieces.	Loaʻa i ka hale hōʻikeʻike kekahi mau ʻāpana nani.
Sweet potatoes are baked with tomatoes and basil.	Hoʻomoʻa ʻia ka ʻuala me ka ʻōmato a me ka basil.
They chose to argue rather than solve the problem.	Ua koho lākou e hoʻopaʻapaʻa ma mua o ka hoʻoponopono ʻana i ka pilikia.
Smoking kills millions of people every year.	ʻO ka puhi paka e pepehi i nā miliona o nā kānaka i kēlā me kēia makahiki.
This process is related to the amount of red.	Ua pili kēia hana i ka nui o ka ʻulaʻula.
Not everything will be very pleasant.	ʻAʻole e ʻoluʻolu loa nā mea a pau.
Not all of our guests are enough.	ʻAʻole lawa kā mākou mau malihini a pau.
He was a successful doctor.	He kauka holomua ʻo ia.
A long walk up a cliff.	He holo lōʻihi i luna o kahi puʻu pali.
The children were taught to wear snow clothes.	Ua aʻo ʻia nā keiki e komo i nā lole hau.
He was kind, calm and confident.	Ua ʻoluʻolu ʻo ia, mālie a hilinaʻi.
He worked all year round.	Hana mau ʻo ia i ka makahiki a puni.
The answer is obvious.	Ua maopopo ka pane.
Coffee can be seen as an art form.	Hiki ke ʻike ʻia ke kofe ma ke ʻano he hana noʻeau.
His words are very true.	He pololei loa kāna mau ʻōlelo.
The clothes are washed and dried.	Holoi ʻia ka ʻaʻahu a maloʻo.
Their hands are cold with sweat.	He anu ko lakou mau lima me ka hou.
Get up before the snow dries.	E ala aʻe ma mua o ka maloʻo ʻana o ka hau.
The grant was approved.	Ua aponoia ka haawina dala.
He jumped on two trees.	Lele ʻo ia ma luna o ʻelua lāʻau.
Put your clothes in the cup.	E hoʻokomo i kou kapa i loko o ke kīʻaha.
The thief was caught and imprisoned.	Ua hopu ʻia ka ʻaihue a hoʻopaʻahao ʻia.
The river runs fast to the sea.	Holo mama ka muliwai i kai.
A lot of time has passed.	He nui ka manawa i hala.
The canyon walls were a thousand feet high above us.	Ua kiʻekiʻe nā pā canyon i hoʻokahi tausani kapuaʻi ma luna o mākou.
Jane really wanted to start her new post.	Ua makemake nui ʻo Jane e hoʻomaka i kāna pou hou.
Enemy forces fired on our positions without continuation.	Ua kipu mai na koa enemi i ko makou mau kulana me ka hoomau ole.
A group of protesters was formed.	Ua hui ʻia kekahi pūʻulu kūʻē.
Three seasons of this medication will cure you for sure.	ʻEkolu mau kau o kēia lāʻau lapaʻau e hoʻōla iā ʻoe no ka maopopo.
There is a lot of controversy.	Hoʻopaʻapaʻa nui ka hoʻopaʻapaʻa ʻana.
the candy melts immediately in the mouth.	hehee koke ka candy ma ka waha.
Some cases of microcephaly have been reported.	Ua hōʻike ʻia kekahi mau hihia o ka microcephaly.
He hurt his ankle while walking.	Ua ʻeha ʻo ia i kona kuʻekuʻe wāwae i ka wā o ka hele ʻana.
The average annual income is very high in this area.	He kiʻekiʻe loa ka awelika o ka loaʻa kālā makahiki ma kēia wahi.
They do not dare to show their true faces.	ʻAʻole lākou aʻa e hōʻike i ko lākou mau helehelena maoli.
Beer, wine and spirits are taboo.	Ua kapu ka pia, ka waina a me ka rama.
Participants were asked to memorize the lyrics of the songs.	Ua noi ʻia nā mea komo e hoʻopaʻanaʻau i nā mele o nā mele.
Many important things were seen in the sixteenth century.	Nui nā mea nui i ʻike ʻia i ke kenekulia ʻumikumamāono.
After graduating from college,	Ma hope o ka pau ʻana o ke kulanui,
Remember the dictionary definition.	E hoʻomanaʻo i ka wehewehe ʻana o ka puke wehewehe ʻōlelo.
I think we can do this.	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana i kēia.
Worship took on a higher level of spirituality.	Ua lawe ka haipule i ke kūlana kiʻekiʻe o ka ʻuhane.
Some villages were without electricity.	Ua nele kekahi mau kauhale i ka uila.
There were no stones left unattended.	ʻAʻohe pōhaku i waiho ʻole ʻia.
Few birds fly in the winter.	He kakaikahi na manu lele i ka hooilo.
This corner is full of tourists.	Ua piha kēia kihi i nā mākaʻikaʻi.
He was a strong man, a man, and a handsome man.	He kanaka ikaika, he kanaka, a he u'i.
Unseen rain was the main cause of death in the area.	ʻO ka ua ʻaʻole i ʻike mua ʻia ka mea i hoʻomake nui ʻia ma ia wahi.
But there was no way for him to return.	Akā, ʻaʻohe ala e hiki ai iā ia ke hoʻi.
There was a constant flow of people entering the house.	He kahe mau o na kanaka komo iloko o ka hale.
They were ordered to stop writing.	Ua kauoha ʻia lākou e hoʻōki i ke kākau ʻana.
These are the best cookies we have ever had.	ʻO kēia nā kuki maikaʻi loa i loaʻa iā mākou.
Then, fill a small bowl with water.	A laila, e hoʻopiha i kahi ipu liʻiliʻi me ka wai.
The furniture was covered with dirt.	Ua uhi ʻia nā lako me ka lepo.
The style goes up.	Piʻi ke ʻano.
The signs read ‘watch your foot’.	Heluhelu ʻia nā hōʻailona 'e nānā i kāu wāwae'.
The king became very ill after the battle.	Ua maʻi nui ke aliʻi ma hope o ke kaua.
The camels moved slowly under the cloudy sun.	Ua neʻe mālie nā kāmelo ma lalo o ka lā ʻōhū.
Everyone returned to their homes.	Hoʻi nā kānaka a pau i ko lākou mau home.
The farm is still standing, but damaged.	Ke kū nei ka hale mahiʻai, akā ua pōʻino.
Arise, and salvation shall come.	E ala mai, a e hiki mai ke ola.
This fruit can be dry.	Hiki ke maloʻo kēia hua.
You give him the shopping list.	Hāʻawi ʻoe iā ia i ka papa inoa kūʻai.
A body in the river.	He kino i loko o ka muliwai.
He signed the photo album on the table.	Ua hōʻailona ʻo ia i ka album kiʻi ma ka pākaukau.
Most of his songs are political in nature.	ʻO ka hapa nui o kāna mau mele he ʻano politika.
Their skin is different.	ʻOkoʻa ko lākou ʻili.
The old woman left her room with a soft smile.	Haʻalele ka luahine i kona lumi me ka ʻakaʻaka mālie.
Go with caution.	E hele me ka akahele.
She clapped her hands happily.	Paʻipaʻi ʻo ia i kona mau lima me ka hauʻoli.
There is a four square glass face in front of the house.	He alo aniani ʻāpana ʻehā ma mua o ka hale.
The temperature is still rising here.	Ke piʻi mau nei ka mahana ma ʻaneʻi.
Thousands of works of art were lost in the war.	Ua nalowale nā ​​tausani o nā hana noʻeau i ke kaua.
This snake is a problem to the workers.	He pilikia kēia nahesa i nā limahana.
So, in all senses, the story is true.	No laila, i nā manaʻo a pau, ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo.
Death to his people.	Ka make no kona poe kanaka.
The houses were painted white.	Ua pena ʻia nā hale i ke keʻokeʻo keʻokeʻo.
The tip of the tail is reddish red.	He ʻulaʻula ʻulaʻula ka piko o ka huelo.
The work is short.	He pōkole ka hana.
The temperature will rise in many parts of the country.	E piʻi aʻe ka mahana ma nā wahi he nui o ka ʻāina.
These places are famous for ancient pottery.	Kaulana kēia mau wahi i ka ipu lepo kahiko.
Plugs are widely used.	Hoʻohana nui ʻia nā plugs.
I don't need to say that.	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo pēlā.
Put on a song, he said.	E kau i kahi mele, wahi āna.
Two cookbooks were found in the area.	ʻElua mau puke kuke i loaʻa ma ia wahi.
He was given our number in a telephone directory.	Hāʻawi ʻia ʻo ia i kā mākou helu ma kahi papa kuhikuhi kelepona.
I want to talk about something.	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i kekahi mea.
Giving up at midnight.	ʻO ka hāʻawi ʻana i ke aumoe.
These hotels are too old for comfort.	He kahiko loa kēia mau hōkele no ka ʻoluʻolu.
Five to six rules.	ʻElima a ʻeono mau lula.
He paused, and summed up his thoughts.	Hoʻomaha ʻo ia, a hōʻuluʻulu i kona mau manaʻo.
Stephen was tired and sad.	Ua luhi a ua kaumaha ʻo Stephen.
A train was seen leaving the city.	Ua ʻike ʻia ka haʻalele ʻana o kahi kaʻaahi a puni ke kūlanakauhale.
They are not afraid, even after all.	ʻAʻole lākou makaʻu, ʻoiai ma hope o nā mea a pau.
The people asked to be forgiven.	Ua noi ka poʻe e kala ʻia ʻo ia.
The honorable gift was received by the recipient of one.	Ua loaʻa ka makana hanohano i ka mea i loaʻa hoʻokahi.
Tom lost everything he had in the flood.	Ua lilo ʻo Tom i kāna mau mea a pau i ke kaiakahinalii.
The interview was conducted today.	Ua mālama ʻia ka nīnauele i kēia lā.
Lack of food is a big problem.	He pilikia nui ka nele i ka ai.
He had many enemies.	Nui kona mau ʻenemi.
Most animals can learn to sound.	Hiki i ka hapa nui o nā holoholona ke aʻo i ka leo.
My first impression soon faded.	Ua emi koke koʻu manaʻo manaʻo mua.
Factories were built along the river.	Ua kūkulu ʻia nā hale hana ma ka muliwai.
This girl is always full of energy.	Ua piha mau keia kaikamahine i ka ikehu.
Your file will be saved.	E mālama ʻia kāu faila.
Do not remove the shades in the rain.	Mai wehe i nā malu i ka ua.
This part of the city is completely devoid of greenery.	ʻO kēia ʻāpana o ke kūlanakauhale ua nele loa i ka uliuli.
The roads were always hot from our first trip.	Ua wela mau na alanui mai ko makou huakai mua.
The story shakes.	Haʻalulu ka moʻolelo.
A large number of plants are needed in the day to grow.	Pono ka nui o nā mea kanu i ka lā e ulu ai.
I want to marry a man with a good heart.	Makemake au e mare i ke kanaka puuwai maikai.
Coffee has a good aroma.	He mea ʻala maikaʻi ke kofe.
Many villages get heavy rain.	Nui nā kauhale i ka ua nui.
He was a good man.	He kanaka kūpono ʻo ia.
The villain is a threat with his wild hair.	He mea hoʻoweliweli ka mea ʻino me kona lauoho ʻāhiu.
It’s a full day theme.	He poʻomanaʻo piha o ka lā.
Outside, fog crept into the valleys.	Ma waho, ua kolo ka noe i loko o nā awāwa.
I didn’t speak when the car was speeding.	ʻAʻole wau i kamaʻilio i ka wā i holo wikiwiki ai ke kaʻa.
This group formed a company.	Ua hoʻokumu kēia hui i hui.
He sold his paintings.	Ua kūʻai aku ʻo ia i kāna mau kiʻi pena.
The line hit its highest point.	Ua paʻi ke aho i kona wahi kiʻekiʻe loa.
We will be healed soon.	E ola koke mākou.
There are many shops in the city center.	Nui nā hale kūʻai ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
It's almost freezing today.	Kokoke ka wela i ka hau i kēia lā.
The cheapskate doesn’t want to share the same.	ʻAʻole makemake ka cheapskate e kaʻana like.
He met his old master.	Ua launa pū ʻo ia me kona haku kahiko.
This new technology will allow for more advanced operations.	E ʻae kēia ʻenehana hou i nā hana ʻoi aku ka holomua.
We were walking through the forest when the tiger was spotted.	E hele ana mākou ma waena o ka nahele i ka wā i ʻike ʻia ai ka tigra.
It is better to wash the dishes by hand.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka holoi ʻana i nā kīʻaha me ka lima.
Will any members leave?	E haʻalele paha kekahi lālā?
Beware of the gift -bearer.	E makaala i ke kanaka lawe makana.
The translucent petals begin to fade.	Hoʻomaka nā petals translucent e mae.
It seemed to be inhabited by humans.	Me he mea lā ua noho ʻia e nā kānaka.
They dig the skin on the beach.	ʻEli lākou i ka ʻili ma kahakai.
It is a combination of cowboy and wood.	He hui ia o ka paniolo a me ka lāʻau.
My tutu is white with a purple lei.	He keʻokeʻo koʻu tutu me ka lei poni.
His dogs do not rest.	ʻAʻole hoʻomaha kāna mau ʻīlio.
How often do you plan to leave?	ʻEhia ka manawa āu e manaʻo ai e haʻalele?
The abuse cannot be spread to other businesses.	ʻAʻole hiki ke hoʻolaha ʻia ka hōʻino i nā ʻoihana ʻē aʻe.
Diseases can be carried by air, water or food.	Hiki ke lawe ʻia nā maʻi e ka ea, ka wai, a i ʻole ka meaʻai.
I kept only small pieces.	Ua mālama au i nā ʻāpana liʻiliʻi wale nō.
First, you need to pick some flowers.	ʻO ka mea mua, pono ʻoe e koho i kekahi mau pua.
The ship has lost the rope.	Ua hala ka moku i ke kaula.
He earned the honor of writing a scientific paper.	Ua loaʻa iā ia ka hanohano ma ke kākau ʻana i kahi pepa ʻepekema.
This street offers a beautiful view of the city.	Hāʻawi kēia alanui i kahi hiʻohiʻona nani o ke kūlanakauhale.
They asked for a simple restaurant for lunch.	Ua noi lākou i hale ʻaina maʻalahi no ka ʻaina awakea.
But the war was over.	Akā, ua kau wale ke kaua.
It was hard for him to get out of bed.	Paʻakikī ʻo ia e haʻalele i kahi moe.
The black and yellow leaves turn in the falling wind.	Huli nā lau ʻeleʻele a melemele i ka makani hāʻule.
The stories intrigued these young people.	Ua hoihoi nā moʻolelo i kēia poʻe ʻōpio.
The magician's career was successful.	Ua holomua ka ʻoihana a ke kilo.
The bow is an ancient weapon.	He mea kaua kahiko ke kakaka.
Coal and natural gas are the main sources of carbon dioxide.	ʻO ka lanahu a me ke kinoea maoli ka nui o ke kalapona kalapona.
The cup broke nicely.	Ua haki maikaʻi ke kīʻaha.
Everyone’s anger was the same as each other’s.	Ua like ka huhū o kēlā me kēia me kekahi.
Freighters sail here twice a month.	Holo ka moku ukana ma ʻaneʻi ʻelua manawa o ka mahina.
Beware of slippery floors.	E makaala i na papahele pahee.
The stones are dressed.	Ua kahikoia na pohaku.
The river is polluted by garbage.	Hoʻohaumia ʻia ka muliwai e ka ʻōpala maka.
While exploring the beach by helicopter, they see a fishing boat.	I ka mākaʻikaʻi ʻana i kahakai me ka helikopter, ʻike lākou i kahi moku lawaiʻa.
Every evening, they play football.	I kēlā me kēia ahiahi, pāʻani lākou i ka pōpeku.
This city is famous for its many fine museums.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no ka nui o nā hale hōʻikeʻike maikaʻi.
The lungs are a member of the air bags.	He lālā lālā o nā ʻeke ea ka māmā.
He didn't see the spider.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka spider.
It’s amazing what man has gained in technology.	He mea kupaianaha ka mea i loaʻa i ke kanaka ma ka ʻenehana.
He decided to live alone.	Ua hoʻoholo ʻo ia e noho kaʻawale.
Things are always checked for proper use.	Nānā mau ʻia nā mea no ka hoʻohana pono ʻana.
There is no place like home	ʻAʻohe wahi e like me ka home
The army is fighting with the locals.	E hakakā ana ka pūʻali me nā kamaʻāina.
It was a hard time of work.	He manawa paʻakikī o ka hana.
The treasury is tight and there is a lot of unemployment.	Ke paʻa nei ka waihona kālā a nui ka nele i ka hana.
The company plans to re -sign with a new name.	Hoʻolālā ka hui e hōʻailona hou me kahi inoa hou.
You will not be able to view the charts in zoom.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke nānā i nā pakuhi ma ka hoʻonui ʻana.
The prime minister added that the government understood.	Ua ʻōlelo hou ke kuhina nui e maopopo ke aupuni.
You eat impulsive.	ʻAi ʻoe impulsive.
The whole mountain side started to shake a little.	Ua hoʻomaka ʻo ka ʻaoʻao mauna holoʻokoʻa e haʻalulu iki.
A green lake sprawled on the rocks in the forest.	ʻO ka loko ʻōmaʻomaʻo e ʻūlū ana ma luna o nā pōhaku i loko o ka ululāʻau.
They tore down the old house.	Ua wāwahi lākou i ka hale kahiko.
Sit in your seats.	E noho ma kou mau noho.
They returned home by train.	Ua hoʻi lākou i ka home ma ke kaʻaahi.
Some scientists have suggested a link between air quality and	Ua manaʻo kekahi poʻe ʻepekema i kahi loulou ma waena o ka maikaʻi o ka ea a me
Please sit down.	E ʻoluʻolu e noho i lalo.
He is considered the greatest composer in history.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia ka haku mele nui loa ma ka mōʻaukala.
Knowledge is not available before history.	ʻAʻole i loaʻa ka ʻike ma mua o ka mōʻaukala.
Negotiation is very difficult.	He pilikia loa ke kūkākūkā ʻana.
I have to be honest with you.	Pono wau e ʻoiaʻiʻo iā ʻoe.
Some tobacco trees were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi mau lāʻau o ka paka.
The rich live well, but most of the people survive.	Noho maikaʻi ka poʻe waiwai, akā ola ka hapa nui o nā kānaka.
Don't eat yellow rubbish.	Mai ʻai i ka ʻōpala melemele.
The composers wrote many songs.	Ua kākau nā haku mele i nā mele he nui.
You have to catch sleep.	Pono ʻoe e hopu moe.
The ship sailed in the stormy sea.	Holo ka moku ma ke kai ino.
These words are very true.	Ua pololei loa kēia mau ʻōlelo.
He worked hard for the common good.	Ua hana nui ʻo ia no ka pono lehulehu.
He published the article on social media.	Ua hoʻopuka ʻo ia i ka ʻatikala ma ka pūnaewele media.
But a warm day can quickly melt water.	Akā hiki i ka lā mehana ke hoʻoheheʻe koke i ka wai.
Each team has to put the game balls into the machine.	Pono kēlā me kēia hui e hoʻokomo i nā pōpō pāʻani i loko o ka mīkini.
A loaf of bread on the table.	He popo berena ma ka papa.
The painting shows a pattern of pastoral joy.	Hōʻike ka pena kiʻi i kahi hiʻohiʻona o ka hauʻoli pastoral.
The forest is man’s first home.	ʻO ka nahele ka home mua o ke kanaka.
Think of the average citizen.	E noʻonoʻo i ke kamaʻāina maʻamau.
They were given ten minutes to present their case.	Ua hāʻawi ʻia iā lākou he ʻumi mau minuke e hōʻike i kā lākou hihia.
All the staff went in peace.	Ua hele maluhia nā limahana a pau.
The agreement includes three basic principles.	Aia i loko o ka ʻaelike ʻekolu mau kumu kumu.
Don’t ask those questions.	Mai nīnau i kēlā mau nīnau.
He killed him.	Ua pepehi ʻo ia iā ia.
His beard always fell out.	Ua hāʻule mau kona ʻumiʻumi.
We need to talk things over.	Pono mākou e kamaʻilio i nā mea.
He spoke to her quietly after the feast.	Ua kamaʻilio mālie ʻo ia iā ia ma hope o ka ʻahaʻaina.
Cloris gave us an overview of the show.	Ua hāʻawi mai ʻo Cloris iā mākou i kahi mākaʻikaʻi o ka hōʻike.
Wisdom helps us understand the world around us.	Kōkua ka naʻauao iā mākou e hoʻomaopopo i ka honua a puni mākou.
It was very quiet compared to our noisy forest.	Ua mālie loa ke hoʻohālikelike ʻia me ko mākou nahele walaʻau.
Come join us for a picnic on the beach.	E hele mai e hui pū me mākou no ka pīniki ma kahakai.
The land is famous for its exquisite beauty.	Kaulana ʻia ka ʻāina no kona nani hoʻohiwahiwa.
The word “possession” must have a possessive apostrophe.	Pono ka hua'ōlelo "possession" i ka apostrophe possessive.
It is not difficult to buy new plants.	ʻAʻole paʻakikī ke kūʻai ʻana i nā mea kanu hou.
In this way, you will be able to understand the people of each language.	Me kēia ʻano, hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i ka poʻe o kēlā me kēia ʻōlelo.
The light flowed on the village street.	Ua kahe ka malamalama ma ke alanui kauhale.
He slept in pain.	Ua moe ʻo ia me ka ʻehaʻeha.
The threat of radioactivity is maintained.	Mālama ʻia ka hoʻoweliweli o ka radioactivity.
My grandmother died this week.	Ua make koʻu kupuna wahine i kēia pule.
Delays in action can be disastrous.	He pōʻino paha nā lohi o ka hana.
The hot dog seller understands him.	Hoʻomaopopo ka mea kūʻai ʻīlio wela iā ia.
Such power can lead to abuse of power	Hiki i ia mana ke alakaʻi i ka hoʻomāinoino i ka mana
This is a valuable lesson.	He haʻawina waiwai kēia.
Make good use of the best ones.	E hoʻohana pono i nā mea ʻoi loa.
A long swim will eliminate fatigue.	ʻO ka ʻauʻau ʻauʻau lōʻihi e hoʻopau i ka luhi.
When he opened the cups, he found nothing but a commotion.	I ka wehe ʻana i nā kīʻaha, ʻaʻohe mea i loaʻa iā ia ʻo ka haunaele wale nō.
It can be said that this nation is dead.	Hiki ke ʻōlelo ʻia ua make kēia lāhui.
The wind is strong.	Paʻa ikaika ka makani.
So you know, this is your time.	No laila ʻike ʻoe, ʻo kou manawa kēia.
The city was covered with a thick fog.	Ua uhi ʻia ke kūlanakauhale i ka noe mānoanoa.
He put the phone down.	Waiho ʻo ia i ke kelepona i lalo.
The floor was made of anointed wood.	Ua hana ʻia ka papahele me ka lāʻau i poni ʻia.
They cultivated that land for years.	Ua mahi lakou ia aina no na makahiki.
Quickly apply to the meat.	Hoʻopili koke i ka ʻiʻo.
The heart must be purified.	Pono e hoomaemae ka naau.
Propeller engines were widely used in airplanes.	Ua hoʻohana nui ʻia nā ʻenekini propeller ma nā mokulele.
They have been playing chess since we arrived.	Ua pāʻani lākou i ka chess mai ko mākou hiki ʻana mai.
People do a lot of things in the summer months.	Hana nā kānaka i nā mea he nui i nā mahina kauwela.
Creating a happy family is hard work.	He paʻakikī ka hana ʻana i ka ʻohana hauʻoli.
The stone walls are higher than most of the houses.	ʻO nā paia pōhaku ma mua o ka hapa nui o nā hale.
He turned back.	Ua hoʻi ʻo ia i hope.
This market is known for offering good prices.	ʻIke ʻia kēia mākeke no ka hāʻawi ʻana i nā uku maikaʻi.
He held up the number seven finger.	Hāpai ʻo ia i ka manamana lima helu ʻehiku.
You give love a bad name.	Hāʻawi ʻoe i ke aloha i kahi inoa ʻino.
The bird flew up.	Lele ka manu i luna.
He can reconsider new evidence.	Hiki iā ia ke noʻonoʻo hou i nā hōʻike hou.
The straight route takes three hours.	ʻEkolu hola ke ala pololei.
No face of the head was beheaded.	ʻAʻohe maka o ke poʻo ʻoki ʻia.
They provide statistical data on domestic crime.	Hōʻike lākou i ka ʻikepili helu e pili ana i ka hewa kūloko.
A local resident was involved in the incident.	Ua hoʻopili ʻia kekahi kamaʻāina kūloko i ka hihia.
Prepare tomatoes and avocados for salsa.	E hoʻomākaukau i nā'ōmato a me nā avocados no ka salsa.
He played the piano.	Ua hoʻokani ʻo ia i ka piano.
We like tea with milk and sugar.	Makemake mākou i ke kī me ka waiū a me ke kō.
This is the best smuggled food on the market!	ʻO kēia ka meaʻai smuggled ʻoi loa ma ka mākeke!
Plants need fertile soil.	Pono nā mea kanu i ka lepo momona.
He ordered an espresso and left it in the room.	Ua kauoha ʻo ia i kahi espresso a waiho ʻia ma ke keʻena.
Your grandfather had a great mat.	He moena keu ko kupunakane.
The young crane has a hard time lifting its large body.	Paʻakikī ka crane ʻōpio e hāpai i kona kino nui.
The large cell released its egg bag.	Ua hoʻokuʻu ka pūnanawa nui i kāna ʻeke hua.
Apple slices are provided for breakfast.	Hāʻawi ʻia nā ʻāpana Apple no ka ʻaina kakahiaka.
Green leaves and trees mark the entrance.	ʻO nā lau ʻōmaʻomaʻo a me nā kumu lāʻau e hōʻailona i ka puka.
They also led working lives.	Ua alakaʻi pū lākou i nā ola hana.
The two cities were separated by a river.	Ua kaʻawale nā ​​kūlanakauhale ʻelua e ka muliwai.
The dog started to follow him.	Hoʻomaka ka ʻīlio e hahai iā ia.
The train station is almost empty.	Aneane pau ke kahua kaaahi e noho nei.
Diffuse light travels through the smoke.	Holo ka malamalama diffuse i ka uahi.
The gracious bride gives all the gifts to the wedding guests.	Hāʻawi ka wahine mare lokomaikaʻi i nā makana a pau i nā malihini male male.
Then you drain the mixture with the vinegar.	A laila, hoʻokahe ʻoe i ka hui ʻana me ka vīneka.
Seeing the ice.	ʻO ka ʻike ʻana i ka hau hau.
Who is she 	ʻO wai ʻo ia?
he asked.	i ninau aku ai oia.
You spoke in my ear.	Ua ʻōlelo ʻoe i koʻu pepeiao.
He entered the classroom with power.	Ua komo ʻo ia i loko o ka lumi papa me ke ʻano mana.
The fast food industry has recently come under scrutiny.	ʻO ka ʻoihana meaʻai wikiwiki i hele mai nei ma lalo o ka nānā ʻana.
When you look at satellites, you can see dark clouds.	Ke nānā ʻia nā satelite, hiki ke ʻike ʻia nā ao ʻeleʻele.
The insurance covered the theft.	Ua uhi ka 'inikua i ka 'aihue.
I voted to vote.	Koho au no ke koho balota.
These small birds can fly high in the air.	Hiki i kēia mau manu liʻiliʻi ke lele kiʻekiʻe i ka lewa.
Air pollution eats away at its lungs.	ʻAi ka haumia ea i kona māmā.
The hunter shot the deer with his rifle.	Ua pana ka mea hahai holoholona i ka dia me kāna pu panapana.
The child is feeding the bags.	Ke hanai nei ke keiki i nā ʻeke.
This is his best year.	ʻO kēia kona makahiki maikaʻi loa.
The factory is polluting the environment	Ke hoʻohaumia nei ka hale hana i ke kaiapuni
A map is a visual representation of political boundaries.	ʻO ka palapala ʻāina he kiʻi hōʻike e hōʻike ana i nā palena politika.
It came quickly.	Ua hikiwawe mai.
The rights of the politician to interact with the electorate.	ʻO nā kuleana o ke kanaka kālai'āina e hui pū me nā mea koho.
He saw a commotion in the air.	Ua ʻike ʻo ia i ka haunaele o ka lewa.
He began to tremble.	Ua hoʻomaka ʻo ia e haʻalulu.
He refused to move, and his protest was ignored.	Ua hōʻole ʻo ia e neʻe, a ua nānā ʻole ʻia kāna kūʻē.
The child does not know.	ʻAʻole ʻike ke keiki.
The makamae is red, expensive, and old.	He ʻulaʻula ka makamae, pipiʻi, a kahiko.
It was decided to disband the company.	Ua hoʻoholo ʻia e hoʻopau i ka hui.
Only the strong survive.	ʻO ka poʻe ikaika wale nō ke ola.
Some villages have no electricity.	ʻAʻohe uila o kekahi mau kauhale.
The dancer is beautiful.	Nani ka mea hula.
Most people don't know that they eat meat.	ʻAʻole ʻike ka hapa nui o ka poʻe e ʻai lākou i ka ʻiʻo.
The thought of being beheaded was horrible.	He mea weliweli ka manao e okiia ke poo.
Instead of chocolate, he gave her money.	Ma kahi o ke kokoleka, hāʻawi ʻo ia iā ia i ke kālā.
Surprisingly, everything was cold all around.	ʻO ka mea kupanaha, ua maʻalili nā mea a puni.
Most computers are shipped to other countries.	Hoʻouna ʻia ka nui o nā kamepiula i nā ʻāina ʻē aʻe.
That plant was destroyed.	Ua hoʻopau ʻia kēlā mea kanu.
Early evidence shows that life exists in other worlds.	Hōʻike nā hōʻike mua aia ke ola ma nā honua ʻē aʻe.
The plant grows quickly, doubling its height each day.	Ulu koke ka mea kanu, pālua i kona kiʻekiʻe i kēlā me kēia lā.
I ran in narrow rings around the cars.	Ua holo au i nā apo haiki a puni nā kaʻa.
It smells good.	He ʻala maikaʻi.
It benefits from the company’s financial strategy.	Loaʻa iā ia ka pōmaikaʻi mai ka hoʻolālā koho waiwai o ka hui.
There is nothing to fear.	ʻAʻohe mea e makaʻu ai.
His letter confirmed he intended to serve two terms.	Ua hōʻoia ʻo kāna leka ua manaʻo ʻo ia e lawelawe i ʻelua mau kau.
City governments have supported many festivals over the years.	Ua kākoʻo nā aupuni kūlanakauhale i nā ʻahaʻaina he nui i nā makahiki.
There are a lot of apartment buildings in this area.	Nui nā hale hale ma kēia wahi.
The toy car was empty.	Ua hakahaka ke kaʻa pāʻani.
It was an technology village.	He kauhale ʻenehana ʻo ia.
Fill out the form and submit your name, please.	E hoʻopiha i kahi palapala a waiho i kou inoa, e ʻoluʻolu.
These can be purchased at most supermarkets.	Hiki ke kūʻai ʻia kēia mau mea ma ka hapa nui o nā supermarkets.
The old woman's eyes filled with tears.	Piha nā maka o ka luahine i ka waimaka.
Let's build peace first.	E kūkulu mua kākou i ka malu.
An inventory will be kept for a few weeks.	E mālama ʻia kahi helu helu i kekahi mau pule.
She was happy to see that she had joined.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻike ʻana ua loaʻa iā ia ke komo ʻana.
Why does he suffer from humility?	No ke aha e pilikia ai ʻo ia i ka hoʻohaʻahaʻa?
Many cars pollute the air.	He nui nā kaʻa e hoʻohaumia i ka ea.
The council called for safe drinking water.	Ua koi ka ʻaha kūkā i ka wai inu pono.
His mother began to cry.	Ua hoʻomaka kona makuahine e uē.
The police officer declined to discuss the situation.	Hōʻole ka luna makai e kūkākūkā i ke kūlana.
Sleep, he said.	E hiamoe, wahi āna.
The garden is a perfect reflection of the nature of its owner.	ʻO ka māla he hōʻike maikaʻi loa i ke ʻano o ka mea nona.
These cars were sold abroad.	Ua kūʻai ʻia kēia mau kaʻa i nā ʻāina ʻē.
It flew past.	He lele lele i hala.
The request is very reasonable.	He kūpono loa ka noi.
Our father always cleaned our room.	Hoʻomaʻemaʻe mau ko mākou makuakāne i ko mākou lumi.
A church was built on this river.	Ua kukuluia he halepule ma keia muliwai.
Their eyes met for a second.	Ua hui ko laua mau maka no kekona.
The animal gave off a foul odor.	Ua hoʻopuka ka holoholona i kahi ʻala ʻino.
Trying to reconcile conflicts, we need to be careful.	Ke hoʻāʻo nei e hoʻokuʻikahi i nā kūʻē, pono mākou e makaʻala.
You should read as many books as you can.	Pono ʻoe e heluhelu i nā puke he nui āu e hiki ai.
He bought tickets for friends on trips to other cities.	Kūʻai ʻo ia i nā tiketi no nā hoaaloha ma nā huakaʻi i nā kūlanakauhale ʻē aʻe.
All the windows were broken.	Ua naha nā puka makani a pau.
New locations are opening up for tourists.	Ke wehe ʻia nei nā wahi hou i nā mākaʻikaʻi.
It may be politically motivated to do so.	He mea maikaʻi paha i ka politika ke hana pēlā.
The satellite moved slowly in some orbits.	Ua neʻe mālie ka satellite ma kekahi mau orbit.
The milk is fresh.	He hou ka waiu.
Early in the morning, you would see the sun rise.	I ke kakahiaka nui, ʻike ʻoe i ka piʻi ʻana o ka lā.
The soldiers were ready with their weapons.	Ua mākaukau nā koa i kā lākou mau mea kaua.
He said something incomprehensible.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kahi mea hiki ʻole ke hoʻomaopopo.
Obviously, we want to encourage children to learn.	Akaka, makemake mākou e hoʻoikaika i nā keiki e aʻo.
He knew that living things were evil.	Ua ʻike ʻo ia he ʻino ka mea ola.
Her hair is beautiful and her lipstick is fresh.	He nani kona lauoho a he hou kona lipstick.
The king was very ill yesterday.	Ua maʻi nui ka mōʻī i nehinei.
The university is an interesting place.	He wahi hoihoi ke kulanui.
In life, we have to make difficult decisions.	I ke ola, pono mākou e lawe i nā hoʻoholo paʻakikī.
The fish is so delicious!	ʻAno ʻono ka iʻa!
He tried to repeat his words.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hana hou i kāna ʻōlelo.
His hand burned under my skin.	Puhi kona lima ma lalo o koʻu ʻili.
For a second, it was as if they were asleep.	No kekona, me he mea lā ua hiamoe lākou.
The tools used for this task are simple.	He maʻalahi nā mea hana i hoʻohana ʻia no kēia hana.
Some patients were transferred to a secular hospital.	Ua hoʻoneʻe ʻia kekahi mau maʻi i kahi haukapila secular.
Some critics said he had been educated.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe hoʻohewa ua aʻo ʻia ʻo ia.
He cleared up as many problems as possible.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻo ia i nā pilikia he nui i hiki.
In everything they meet.	Ma nā mea a pau a lākou e hālāwai ai.
Donations are financial assistance provided by the government.	ʻO ka hāʻawi kālā he kōkua kālā i hāʻawi ʻia e ke aupuni.
I don’t remember calling anyone evil.	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ke kapa ʻana i kekahi he ʻino.
The prisoner did not speak.	ʻAʻole ʻōlelo ka paʻahao.
These teachers are immersed in their work.	Ua luu keia mau kumu i ka lakou mau hana.
Years lost cannot be undone.	ʻAʻole hiki ke hoʻihoʻi ʻia nā makahiki i nalowale.
The balls are three feet wide.	ʻEkolu kapuaʻi ke ākea o nā popo.
It doesn’t need to be on the floor.	ʻAʻole pono ka mea ma ka papahele.
Rising temperatures can damage winter crops.	Hiki i ka piʻi ʻana o ka mahana ke hōʻino i nā mea kanu hoʻoilo.
Our country is very pleasant.	He ʻoluʻolu loa ko mākou ʻāina.
The trail saves hours of commuting each day.	Mālama ke alahele i nā hola i ka hele ʻana i kēlā me kēia lā.
It was a big day.	He lā nui ka lā.
Da yad ka oz	Da yad ka oz
The air is growing polluted.	Ke ulu nui nei ka ea i ka haumia.
He is expected to appear in court tomorrow.	Manaʻo ʻia ʻo ia e kū i ka ʻaha hoʻokolokolo i ka lā ʻapōpō.
The party is now over.	Ua hoʻopau ʻia ka ʻahaʻaina i kēia manawa.
Confidence is a special form of expression.	ʻO ka hilinaʻi he ʻano hōʻike kūikawā.
Seats are on either side of the terrace.	Aia nā noho ma nā ʻaoʻao ʻelua o ka terrace.
You don’t have to argue with your mother.	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻopaʻapaʻa me kou makuahine.
I rang the door bells after the accident.	Ua kani au i nā bele puka ma hope o ka ulia pōpilikia.
Sprinkle a few drops of peppermint oil into the water.	E pīpī i kekahi mau kulu o ka ʻaila peppermint i loko o ka wai.
Opponents believe the soldiers are protesting.	Manaʻo ka poʻe kūʻē i ka hoʻopiʻi ʻana o nā koa.
We had never seen this canoe before.	ʻAʻole mākou i ʻike i kēia waʻa ma mua.
The roots of this food are unique.	ʻO nā aʻa o kēia meaʻai he mea kū hoʻokahi.
The cat returned to the shade.	Hoʻi ka pōpoki i ka malu.
The young woman was an intern at the time.	ʻO ka wahine ʻōpio he intern ia manawa.
Computers look at pollution and cars on electricity.	Nānā nā lolouila i ka pollution a me nā kaʻa ma ka uila.
The days were full of hard work.	Ua piha nā lā i ka hana nui.
The new factory was almost finished.	Ua kokoke pau ka hale hana hou.
The assailant knew that his victim was innocent.	Ua ʻike ka mea hoʻomāinoino he hala ʻole kāna mea i pepehi ʻia.
He studied the faces of men and women.	Ua aʻo ʻo ia i nā helehelena o nā kāne a me nā wahine.
The glass is broken, the beer is flowing everywhere.	Nahā ke aniani, kahe ka pia ma nā wahi a pau.
This is a good example.	He laʻana maikaʻi kēia.
I avoid playing with cars.	Hōʻalo au i ka pāʻani ʻana i ke kaʻa.
This research is considered pioneering.	Manaʻo ʻia kēia ʻimi noiʻi he paionia.
Cars run on asphalt roads.	Holo nā kaʻa ma nā alanui asphalt.
Disputes over property led to crime.	ʻO ka hoʻopaʻapaʻa ʻana i ka waiwai i alakaʻi i ka hana ʻino.
They are waiting for him.	E kali ana lākou iā ia.
No more than two pieces of simple words.	ʻAʻole ʻoi aku ma mua o ʻelua ʻāpana o nā ʻōlelo maʻalahi.
The animals face the attack fearlessly.	Ke alo wiwo ʻole nā ​​holoholona i ka hoʻouka ʻana.
They figured out how to end the weekend.	Ua hoʻolālā lākou pehea e hoʻopau ai i ka hopena pule.
They sought advice from a scientist.	Ua ʻimi lākou i ka ʻōlelo aʻo mai kahi loea ʻepekema.
This rebuild is not correct.	ʻAʻole pololei kēia kūkulu hou ʻana.
Mercury rises above zero.	Piʻi ka mercury ma luna o ka ʻole.
They asked for more land.	Noi aku lakou i aina hou aku.
Their bodies were burned.	Ua puhi ʻino ʻia ko lākou kino.
The bread he had brought him was lying on the table.	ʻO ka berena āna i lawe mai ai iā ia e waiho ana ma luna o ka papaʻaina.
The body of the person killed by the farmer was found.	Ua ʻike ʻia ke kino o ka mea i pepehi ʻia e ka mea mahiʻai.
Every family needs an emergency exit plan.	Pono i kēlā me kēia ʻohana kahi hoʻolālā puka pilikia.
He bought a subway ticket because he didn’t have a car.	Ua kūʻai ʻo ia i kahi hōʻailona subway no ka mea ʻaʻohe kaʻa kaʻa.
The neighbor runs the family farm.	Hoʻokele ka hoalauna i ka mahiʻai ʻohana.
Helpers are needed.	Pono nā mea kōkua.
These were made of anointed jasper.	Ua hana ʻia kēia mau mea ʻē me ka iasepi i poni ʻia.
Cut the carrots into circles.	Eʻoki i nā kāloti i loko o nā pōʻai.
This is impossible.	He mea hiki ole keia.
The forest is solid and green.	Paʻa a ʻōmaʻomaʻo ka nahele.
The journey was long and difficult.	He lōʻihi a paʻakikī ka huakaʻi.
She also wrote stories for children	Ua kākau pū ʻo ia i nā moʻolelo no nā keiki
The room was filled with his hoarse voice.	Ua piha ka lumi i kona leo huʻi.
He could speak all kinds of languages.	Hiki iā ia ke ʻōlelo i nā ʻōlelo like ʻole.
The announcement was made by a national activist.	Ua hoʻolaha ʻia ka hoʻolaha e kekahi mea hoʻoikaika lāhui.
The prophecy is for rain.	No ka ua ka wanana.
You have no other symptoms, do you?	ʻAʻohe ou hōʻailona ʻē aʻe, ʻeā?
The moon was cold and pale.	He anu a haikea ka mahina.
The new law suggests many problems, however, have not been resolved.	ʻO ke kānāwai hou ka manaʻo he nui nā pilikia, akā naʻe, ʻaʻole i hoʻoholo ʻia.
There is no need for awakening.	ʻAʻohe pono no ka hoʻāla.
Houses on the road were returned.	Ua hoʻihoʻi ʻia nā hale ma ke alanui.
The company plans to close a third of its doors.	Hoʻolālā ka hui e pani i ka hapakolu o kāna mau puka.
She had a sore throat.	Ua maʻi ʻo ia i ka ʻū.
The wave breaks on a rocky beach.	Haʻi ka nalu ma kahi kahakai pōhaku.
The flower bed is full of red tulips.	ʻO ka moena pua he nui o nā tulip ʻulaʻula.
Officials are working on a cover.	Ke hana nei nā luna i kahi uhi.
These results show that milk helps to improve the condition of children.	Hōʻike kēia mau hopena e kōkua ka waiū i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka ʻano o nā keiki.
Heavy rain was predicted.	Ua wānana ʻia ka ua nui.
Use the knife properly and quickly.	E hoʻohana pono i ka pahi me ka wikiwiki.
A time of turmoil followed.	He wā haunaele i ukali ʻia.
She drank her tea without milk.	Ua inu ʻo ia i kāna kī me ka waiū ʻole.
Enter words, without spaces or dashes, separated by spaces.	E hoʻokomo i nā huaʻōlelo, me ka ʻole o nā hakahaka a me nā kaha kikoʻī, i hoʻokaʻawale ʻia e nā hakahaka.
The boss demanded that everyone do extra.	Ua koi ka luna i nā mea a pau e hana keu.
The prisoner was very guilty.	Ua hewa loa ka paahao.
The blind man is coming back.	E hoʻi mai ana ka makapō makapō.
Good young boy, very kind.	ʻO ke keiki ʻōpio maikaʻi, ʻoluʻolu loa.
It turns out that the tool is missing.	ʻIke ʻia ua hemahema ka mea hana.
Finally, it is considered impossible to change.	ʻO ka hope, ua manaʻo ʻia he hiki ʻole ke hoʻololi.
The sun burned on their clear skins.	Puhi mai la ka la i ko lakou ili akaka.
The prime minister was fired.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kuhina nui mai ke kahua.
The photographer prepares for the picture.	Hoʻolālā ka mea leka uila no ke kiʻi.
She lived alone in a small house.	Noho hoʻokahi ʻo ia ma kahi hale liʻiliʻi.
Sometimes, there are forests in this area.	I kekahi manawa, aia nā ululāʻau ma kēia wahi.
The dogs were playing with their dogs.	E pāʻani ana nā ʻīlio a me kā lākou mau ʻīlio.
The outcome of the war was disastrous.	He pōʻino ka hopena o ke kaua.
He should use your right hand.	Pono ʻo ia e hoʻohana i kou lima ʻākau.
Today, the museum houses scientific exhibits.	I kēia lā, loaʻa i kēia hale hōʻikeʻike nā mea hōʻikeʻike ʻepekema.
This group of numbers has been included.	Ua hoʻokomo ʻia kēia pūʻulu helu.
A university with a good reputation	He kulanui me ka inoa maikaʻi
Traditionally the husband throws rice to the bride.	Hoʻolei kuʻuna ke kāne kāne i ka laiki i ka wahine mare.
He was happy to watch the water flow over the falls.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka nānā ʻana i ke kahe wai ma luna o ka hāʻule.
The letters indicated a change in policy.	Ua hōʻike nā leka i kahi hoʻololi i ke kulekele.
Her husband did not know at all.	ʻAʻole ʻike iki kāna kāne.
He wrote his songs in a secret book.	Ua kākau ʻo ia i kāna mau mele ma kahi puke huna.
It is better not to drink coffee or tea.	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole inu kofe a i ʻole ti.
The blueberries tasted good.	Ua ʻono maikaʻi nā blueberries.
The locals said it was a good place to visit.	Ua ʻōlelo ka poʻe kamaʻāina he wahi maikaʻi ia e kipa aku ai.
He was seen without saying a word.	ʻIke ʻia ʻo ia me ka ʻōlelo ʻole.
She danced with a strange desire.	Hula ʻo ia me ka ʻiʻini ʻē.
I finished my degree.	Ua pau koʻu kēkelē.
The young painter focused on the quiet life.	Ua nānā pono ka mea pena ʻōpio i ke ola mālie.
We all complain at times.	Hoʻopiʻi mākou a pau i kekahi manawa.
He was struck by a shining object.	Ua pā ʻia ʻo ia e kekahi mea ʻālohilohi.
Be careful that the oil does not leak.	E makaʻala ʻaʻole e kahe ka ʻaila.
He knocked on his neighbor's door.	Kikeke ʻo ia i ka puka o kona hoalauna.
I don’t care what you think.	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kou manaʻo.
The voice of the bird sounded in silence.	Ua kani ka leo o ka manu i ka hāmau.
Make sure you have a thick oil.	E hōʻoia i loaʻa iā ʻoe kahi ʻaila mānoanoa.
These churches are unacceptable.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia kēia mau hale hoʻomana.
Nine out of ten criminals.	ʻEiwa o ka ʻumi poʻe hewa.
The government has tried to reduce poverty.	Ua hoao ke aupuni e hoemi i ka ilihune.
Rural railways are being expanded.	Hoʻonui ʻia ke ala kaʻaahi ma nā kuaʻāina.
The problem arose immediately.	Ua ala koke mai ka pilikia.
Good nutrition is essential for good health.	Pono ka meaʻai maikaʻi no ke olakino maikaʻi.
The museum is home to some great treasures.	Aia ka hale hōʻikeʻike i nā mea waiwai nui.
The wetlands were drained.	Ua hoʻokahe ʻia nā ʻāina pulu.
The measure of the earth is marvelous in our eyes.	He mea kupanaha ke ana no ka honua.
First, you need to cut the extra wood.	ʻO ka mua, pono ʻoe e ʻoki i ka lāʻau keu.
The ring was passed down from generation to generation.	Ua hāʻawi ʻia ke apo mai kēlā hanauna a kēia hanauna.
He played piano and trumpet in a third.	Ua hoʻokani ʻo ia i ka piano a me ka pū ma kahi ʻekolu.
This museum is famous for its collection of paintings.	Ua kaulana kēia hale hōʻikeʻike no kāna hōʻiliʻili pena.
The porter was very tired after unloading the luggage.	Ua luhi loa ka lawe ukana ma hope o ka lawe ʻana i nā ukana.
The professor was depressed and howled loudly.	Ua luuluu ka polopeka, a ua uwo ikaika.
Don't forget to take shelter.	Mai poina e lawe i ka malu.
The cat jumped from the table and bowed.	Lele ka pōpoki mai ka papaʻaina a kūlou.
Our fields were destroyed by the drought.	Ua luku ʻia ko mākou mau mahina ʻai i ka maloʻo.
The bad news saddened him.	ʻO ka nūhou pōʻino i kaumaha ai ʻo ia.
The energy pool is reserved for the dermatology team.	Ua paʻa ka waihona ikehu no ka hui dermatology.
The artist is not happy with his first work.	ʻAʻole hauʻoli ka mea pena i kāna hana mua.
We are blessed with the wonders of science and technology.	Pōmaikaʻi mākou i nā mea kupanaha o ka ʻepekema a me ka ʻenehana.
The dog slept on the back of the sofa.	Moe ka ʻīlio ma hope o ka sofa.
The villagers were amazed to see their town on fire.	Pihoihoi nā kamaʻāina i ka ʻike ʻana i ke ahi o ko lākou kūlanakauhale.
There is not enough evidence of wrongdoing in the class.	ʻAʻole lawa ka hōʻike o ka hana hewa i ka papa.
Players need the right skills to prepare for the competition.	Pono nā mea pāʻani i nā pono kūpono e hoʻomaʻamaʻa no ka hoʻokūkū.
Tell your doctor exactly what you think.	E haʻi pololei i kāu kauka i kou manaʻo.
It's very important that you don't get noticed.	He mea nui loa ʻaʻole ʻoe e ʻike ʻia.
His books all the time.	ʻO kāna mau puke i nā manawa a pau.
It explodes and falls.	He pahū a hāʻule.
I have always been careful.	Ua akahele mau au.
The city has seen a huge drop in crime.	Ua ʻike ke kūlanakauhale i ka hāʻule nui o ka hewa.
His political skills are legendary.	He kaao kona akamai kālai'āina.
Soil samples contain many bacterial seeds.	Loaʻa i nā laʻana lepo nā hua bacteria he nui.
He was against the government.	Ua kūʻē ʻo ia i ke aupuni.
There is a lot of forest.	Nui loa ka nahele.
Unable to read.	ʻAʻole hiki ke heluhelu.
He adorned his queen with beauty and splendor.	Ua leialii oia i kona alii wahine me ka nani a me ka nani.
A car crashed and caught fire.	Ua kuʻi kekahi kaʻa a hū i ke ahi.
They are lost.	Ua nalowale lākou.
The sound of battle came from a nearby hill.	ʻO ka walaʻau kaua mai kahi puʻu kokoke mai.
He moved uncomfortably in his chair.	Ua neʻe ʻoluʻolu ʻole ʻo ia ma kona noho.
The setting sun shines in the red sky.	Hoʻonani ka lā napoʻo i ka lani ʻulaʻula.
The underground pipes carry water through the city.	Lawe nā paipu lalo i ka wai ma waena o ke kūlanakauhale.
The stadium was full.	Ua hoʻopiha ʻia ke kahua pāʻani.
He fell asleep thinking.	Moe ihola ʻo ia me ka noʻonoʻo.
Every book is different.	He ʻokoʻa kēlā me kēia puke.
Ordinary peas are placed on a line to dry.	Hoʻopili ʻia nā pī maʻamau ma kahi laina e maloʻo ai.
With their hands they pushed through the heavy wooden door.	Me ko lakou mau lima i pahu aku ai i ka puka laau kaumaha.
The houses are lined with large pieces of ceramic.	Hoʻopili ʻia nā hale me nā ʻāpana seramika nui.
Each section includes an interview with someone.	Aia i kēlā me kēia māhele he nīnauele me kekahi.
Many people can smell a rat.	Hiki i nā kānaka he nui ke honi i ka ʻiole.
As the train approached the city, the noise gradually subsided	I ka hoʻokokoke ʻana o ke kaʻaahi i ke kūlanakauhale, ua emi mālie ka walaʻau
You can't, you can't.	ʻAʻole hiki iā ʻoe, ʻaʻole hiki iā ʻoe.
My dog ​​cries when someone walks by.	Uwē kaʻu ʻīlio i ka wā e hele ai kekahi.
The bear came quickly.	Ua hele koke mai ka bea.
Speaking in a way, he just wanted to talk.	Kamaʻilio ma ke ʻano, makemake wale ʻo ia i ke kamaʻilio.
It's hard for him to speak.	Paʻakikī ʻo ia e ʻōlelo.
There are only two parts to this statement.	ʻElua wale nō ʻāpana o kēia ʻōlelo.
no problem.	ʻaʻole pilikia.
Will it end?	E pau anei ka noho ana?
Newcomers don’t know the script.	ʻAʻole ʻike ka poʻe hou i ka palapala.
Three times three nine.	ʻEkolu manawa ʻekolu ʻeiwa.
He studied hard every day.	Ua aʻo ikaika ʻo ia i kēlā me kēia lā.
Will you go and anoint the silver?	E hele ʻoe e poni i ke kālā?
I want you to get off the next train.	Makemake au iā ʻoe e haʻalele ma ke kaʻaahi aʻe.
In this way, each word is treated as a number.	Ma kēia ala, mālama ʻia kēlā me kēia huaʻōlelo e like me ka helu.
The temperature has risen significantly in recent years.	Ua piʻi nui ka mahana i nā makahiki i hala iho nei.
The soldiers were tired of the long march.	Ua luhi nā koa i ka hele lōʻihi.
There are millions of laborers working here.	He mau miliona o na limahana hana e hana nei maanei.
Many of the houses in our community were destroyed.	Ua luku ʻia ka nui o nā hale o ko mākou kaiāulu.
It was a simple house, no bigger than a typical home.	He hale maʻalahi, ʻaʻole i ʻoi aku ka nui ma mua o ka home maʻamau.
Add more water so you can make the syrup.	E hoʻonui i ka wai i hiki iā ʻoe ke hana i ka syrup.
Invitations are sent to selected candidates.	Hoʻouna ʻia nā kono i nā moho koho ʻia.
The frightened driver mistakenly saw the oncoming car.	Ua kuhi hewa ka mea hoʻokele makaʻu i ke kaʻa e hiki mai ana.
The Word and the Silence were established before the library.	ʻO Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
Farmers work on paddy fields on a hot day.	Hoʻoikaika ka poʻe mahiʻai ma nā pā paddy i ka lā wela.
Cruise ships often use oil to strengthen their ships.	Hoʻohana maʻamau nā hui huakaʻi i ka ʻaila i mea e hoʻoikaika ai i kā lākou moku.
The idea of ​​natural selection has been around for centuries.	Hoʻi ka manaʻo o ke koho kūlohelohe i nā kenekulia he nui.
Shallow land is not suitable for growing heavy crops.	ʻAʻole kūpono kekahi ʻāina pāpaʻu no ke kanu ʻana i nā mea kanu kaumaha.
Turn the oven down.	E hoʻohuli i ka umu i lalo.
The circus came to town today.	Ua hele mai ka circus i ke kaona i kēia lā.
The bright red sun came out in the sky.	Ua puka mai ka lā ʻulaʻula ʻulaʻula i ka lewa.
For years, this region has been plagued by drought.	No nā makahiki, ua pilikia kēia māhele e ka maloʻo.
The storm bursts forth like a wave.	ʻEā, pohā ka ʻino, me he nalu lā.
The game of lights broke out.	Ua ʻā aʻe ka pāʻani kukui.
The sheep moved slowly over the card field.	Ua neʻe mālie ka hipa ma luna o ke kahua kāleka.
You really need to know.	Pono ʻoe e ʻike maoli.
He stood up and gently dried his hands.	Kū ʻo ia me ka hoʻomaloʻo mālie i kona mau lima.
The cabinet finally approved the transparent bill.	Ua ʻae hope loa ka ʻaha Kuhina i ka bila māliko.
Housing prices have risen.	Ua piʻi aʻe nā kumukūʻai hale.
The new government is joining the opposition.	Ke hui nei ke aupuni hou i ke kū'ē.
A similar project was tried ten years ago.	Ua hoʻāʻo ʻia kahi papahana like i hoʻokahi ʻumi makahiki i hala.
All the teams failed.	Ua hāʻule nā ​​hui a pau.
Your bag is outside the room.	Aia kāu ʻeke ma waho o ka lumi.
We need new gardens, new houses.	Pono mākou i nā māla hou, i hale hou.
There are thousands.	He mau tausani.
There’s a lot of neck stiffness among the staff.	Aia kekahi nui o ka ʻāʻī ma waena o nā limahana.
Only serious actions deserve credit.	ʻO nā ʻano hana koʻikoʻi wale nō ke kūpono i ka mahalo.
He put his head on her shoulder.	Kau ʻo ia i kona poʻo ma kona poʻohiwi.
He looked out into the forest.	Nānā akula ʻo ia i waho o ka nahele.
He didn’t mind an iota.	ʻAʻohe ona manaʻo i kahi iota.
His body was rested in a glass box before being buried.	Hoʻomaha ʻia kona kino i loko o ka pahu aniani ma mua o kona kanu ʻana.
The botanist has no knowledge that the botanist has knowledge.	ʻAʻohe ʻike o ka botanist he ʻike ka botanist.
The serpent will cry out in anger.	E uwe ana ka nahesa i ka huhu.
A mark was placed on his hand.	Ua waiho ʻia kahi māka ma kona lima.
Paint the doors gray.	E pena i nā pani i hina hina.
His words are angry.	Huhū mai kāna mau ʻōlelo.
The bear stood on its hind legs.	Kū ka bea ma kona mau wāwae hope.
Gather eggs from the hen house.	E ʻohi hua mai ka hale moa.
Cities in this region are famous for their music.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
The new parliament building is famous for its high technology.	Ua kaulana ka hale pāremata hou no kona ʻenehana kiʻekiʻe.
The other man is dressed in black.	ʻO ke kāne ʻē aʻe ke ʻaʻahu ʻeleʻele.
The numbers need new life.	Pono nā huahelu i ke ola hou.
The result was shocking.	Ua haʻalulu ka hopena.
Nordstrom started with just one store.	Ua hoʻomaka ʻo Nordstrom me kahi hale kūʻai hoʻokahi wale nō.
It rained all day.	Ua ua i ka lā a pau.
He dismissed the incident.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ka hanana.
Factories pollute the air, water, and soil.	Hoʻohaumia nā hale hana i ka ea, ka wai, a me ka lepo.
The court gave custody of the child to the mother.	Ua hāʻawi ka ʻaha i ka mālama ʻana i ke keiki i ka makuahine.
He rarely drank alcohol.	Kakaʻikahi wale ʻo ia e inu waiʻona.
An orange car was spotted.	Ua ʻike ʻia kahi kaʻa alani.
Farmers have no pity on ignorant chiefs.	Aole minamina ka mahiai i na alii naaupo.
At this point, most historians agree.	Ma kēia wahi, ʻae ka hapa nui o nā mea kākau moʻolelo.
These plants do better in the cold.	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia mau meakanu i ke anuanu.
The prisoner was held in custody.	Ua paʻa ka paʻahao i ka hale kiaʻi.
The cat could not stand up.	ʻAʻole hiki i ka pōpoki ke kū i luna.
The paint will be on my bed.	E kau ana ka pena ma luna o koʻu wahi moe.
Unable to discuss your thoughts.	ʻAʻole hiki ke kūkākūkā i kāu mau manaʻo.
Writing a young composer was difficult.	Ua paʻakikī ke kākau ʻana i ka haku mele ʻōpio.
Some young people came and arrested us.	Ua hele mai kekahi mau ʻōpio a hoʻopaʻa iā mākou.
This experiment was performed to evaluate a concept.	Ua hana ʻia kēia hoʻokolohua e loiloi i kahi manaʻo.
The oven should be dry.	Pono e maloʻo ka umu ahi.
He slapped in front of her, knocking on a drink.	Paʻi akula ʻo ia ma mua ona, kikeke i kahi inu.
The rescue team acted quickly.	Ua hana wikiwiki ka hui hoʻopakele.
Unfortunately, he was arrested immediately.	ʻO ka mea pōʻino, ua hopu koke ʻia ʻo ia.
The sand is hard.	He paʻakikī ke one.
It’s a riot for nothing.	He haunaele no ka mea ole.
Our hero lives in an old house.	Noho ko mākou meʻe i kahi hale kahiko.
Ecological energy is an important part of our lives.	He ʻāpana koʻikoʻi ka ʻiniko o ke kaiaola.
The markets will close today.	E pani ʻia nā mākeke i kēia lā.
The police stopped driving.	Ua hooki ka makai i ke kalaiwa.
This group was elected three times.	Ua koho ʻia kēia hui i ʻekolu manawa.
Political propaganda always uses this kind of conversion.	Ke hoʻohana mau nei nā hoʻolaha kālaiʻāina i kēia ʻano hoʻohuli.
We expect share markets to grow.	Manaʻo mākou e piʻi aʻe nā mākeke māhele.
Yes, we have reached an advanced stage of technological development.	ʻAe, ua hiki mākou i kahi pae holomua o ka hoʻomohala ʻenehana.
Realizing the high price, the buyer agreed to buy.	I ka hoʻomaopopoʻana i ke kumukūʻai kiʻekiʻe, uaʻae ka mea kūʻai e kūʻai.
The horse cried, cried.	Uwe ka lio, uwē.
Moss was seen growing on the rocks.	Ua ʻike ʻia ka moss e ulu ana ma nā pōhaku.
Camels carried goods and customers.	ʻO nā kaʻa kāmelo i lawe i nā waiwai a me nā mea kūʻai.
The little girl spread her wings.	Wehe aʻela ke kaikamahine liʻiliʻi i kona mau ʻēheu.
Free speech must be protected.	Pono e pale ʻia ka ʻōlelo kūʻokoʻa.
Florent lived in a canoe, fishing.	Noho ʻo Florent i ka waʻa, lawaiʻa.
The classes are naked.	He olohelohe na papa.
From a panaromic perspective, the heavenly city is beautiful.	Mai ka ʻike panaromic, nani ka nani o ke kūlanakauhale lani.
These canvases are considered masterpieces.	Manaʻo ʻia kēia mau canvases he haku hana.
Investigate his / her knowledge of all the requirements.	E noiʻi i kona ʻike i nā koina āpau.
This land is famous for its fine wines.	Kaulana kēia ʻāina no kāna waina maikaʻi.
This approach has worked well.	Ua hoʻihoʻi maikaʻi kēia ʻano hana.
The new car is a status symbol.	ʻO ke kaʻa hou he hōʻailona kūlana.
The meats are swimming happily.	E ʻauʻau ana nā ʻiʻo me ka hauʻoli.
The writing is very bad.	Ua ino loa ka palapala.
He went with determination.	Ua hele ʻo ia me ka manaʻo paʻa.
The railway was difficult.	He paʻakikī ke ala kaʻaahi.
The boy said a reason and left.	Ua ʻōlelo ʻo ke keiki i kahi kumu, a haʻalele.
He was seen leaving the field.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e haʻalele ana i ke kahua.
First, you need two cups of sugar.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha kō.
How do they make sake?	Pehea lākou e hana ai i ka sake?
My heart was broken.	Ua haʻihaʻi koʻu puʻuwai.
This woman has a son my age.	He keiki kāne ko kēia wahine me koʻu mau makahiki.
The noodles are dipped in sweet potato.	Hoʻomoʻu ʻia nā noodles i ka ʻuala.
It's a big crow.	Kaa nui ka koraka.
Summer nights are long and warm.	He lōʻihi a mehana nā pō kauwela.
Workers poured the car into the yard.	Ua ninini ka poʻe hana i ke kaʻa i loko o ka pā.
Political awareness of the opposition was low.	He haʻahaʻa ka ʻike politika e pili ana i nā ʻaoʻao kūʻē.
When he entered the city, he could feel the heat.	I ke komo ʻana i ke kūlanakauhale, hiki iā ia ke ʻike i ka wela.
A large percentage of young people watch movies.	He pākēneka nui o nā ʻōpio ke nānā i ke kīwī.
In the past, workers were almost useless.	I ka wā ma mua, ʻaneʻane makehewa nā limahana.
He did not reply to her letter.	ʻAʻole ʻo ia i pane i kāna leka.
He liked little boys.	Makemake ʻo ia i nā keikikāne kamaliʻi.
The population has doubled in the last ten years.	Ua pālua ka heluna kanaka i nā makahiki he ʻumi i hala.
Mongooses are nocturnal animals.	He holoholona pō ka Mongooses.
The music is loud.	Leo nui ka mele.
The drought has wiped out millions of crops.	Ua hoʻopau ka maloʻo i nā mea kanu o nā miliona.
Pull the plug from the root.	Huki i ke plug mai ke kumu.
The bird cage was lost.	Ua nalowale ka hīnaʻi manu.
It is a system of communication based on language.	He ʻōnaehana kamaʻilio ma muli o ka ʻōlelo ʻōlelo.
She is beautiful.	He nani ʻo ia.
There were enough plants for everyone.	Ua lawa nā mea kanu no kēlā me kēia kanaka.
He slipped out of the glass windows.	Ua paheʻe ʻo ia i waho o nā puka aniani.
The phone has a rotary headphone.	Loaʻa i ke kelepona kahi kelepona rotary.
The hacker searched the company’s website.	Ua noiʻi ka hacker i ka pūnaewele o ka hui.
Very few of them work these days.	Kakaʻikahi ka hana o ia mau mea i kēia mau lā.
The tall tower graced the city.	Ua nani ka hale kiaʻi kiʻekiʻe i ke kūlanakauhale.
Our land is in turmoil.	Aia ko mākou ʻāina i ka wā haunaele.
He tied the ribbon around his neck.	Nakinaki ʻo ia i ka lipine ma kona ʻāʻī.
She buried her face in her hands.	Ua kanu ʻo ia i kona maka ma kona mau lima.
All without leaving the house.	ʻO nā mea a pau me ka haʻalele ʻole i ka hale.
The film tells the man’s story of grief.	Hōʻike ka kiʻiʻoniʻoni i ka moʻolelo a ke kanaka no ka auwe.
Most of the people here depend on agriculture for their livelihood.	Ke hilinaʻi nei ka hapa nui o ka poʻe ma ʻaneʻi i ka mahiʻai no ko lākou ola.
Four daemons guarded him.	ʻEhā mau daemon i kiaʻi iā ia.
And now, air pollution is a big problem for the population.	A i kēia manawa, pilikia nui ka ea haumia i ka heluna kanaka.
I was tired of going home.	Ua luhi au i ka hele ʻana i ka home.
Talk when you are talked to.	E kamaʻilio ke kamaʻilio ʻia ʻoe.
People call this water the inland sea.	Kapa nā kānaka i kēia wai ʻo ke kai i uka.
The class was asked about safety.	Ua nīnau ʻia ka papa e pili ana i ka palekana.
The law allowed for the care of the parents.	Ua ʻae ke kānāwai i ka mālama ʻana i nā mākua.
The land is wide and different.	He wahi ākea a ʻokoʻa ka ʻāina.
The mountains are covered with snow in winter.	Ua uhi ʻia nā mauna i ka hau i ka hoʻoilo.
Today, power is in the hands of the few.	I kēia lā, aia ka mana i ka lima o ka poʻe liʻiliʻi.
The guard took the keys from the old man.	Lawe ke kiaʻi i nā kī mai ke kanaka ʻelemakule.
The state film covered the conference.	Ua uhi ʻia ke kīwī mokuʻāina i ka ʻaha kūkā.
The village prides itself on a railway station.	Haʻaheo ke kauhale i kahi kahua kaʻaahi.
He walked in front of his house.	Hele ʻo ia ma mua o kona hale.
Teamwork is essential for success.	Pono ka hana hui no ka holomua.
The pregnant cow allowed the farmer to milk her.	Ua ʻae ka bipi hāpai i ka mea mahiʻai e waiū iā ia.
He spoke to the girl before he left her.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ke kaikamahine ma mua o kona haʻalele ʻana iā ia.
The youth seekers camped in a new land.	Ua hoʻomoana ka poʻe ʻimi ʻōpio ma kahi ʻāina hou.
Her simple appearance denied her true kindness.	Ua hōʻole kona helehelena maʻalahi i kona lokomaikaʻi maoli.
The shops were full.	Ua piha nā hale kūʻai.
His hard work intensified.	ʻO kāna hana koʻikoʻi i hoʻonui ʻia i luna.
The trails run deep into the forest.	Holo hohonu nā ala ala i ka ululāʻau.
The speech is too long.	He lōʻihi loa ka ʻōlelo.
Workers have ten days off a year.	He ʻumi lā hoʻomaha o ka poʻe hana i ka makahiki.
Went to the door.	Hele akula i ka puka.
This configuration allows them to work quickly.	Hiki i kēia hoʻonohonoho hoʻonohonoho iā lākou ke hana wikiwiki.
Dried fruits and chocolate are the staple food.	ʻO nā hua maloʻo a me nā kokoleka ka mea ʻai.
The school was full yesterday.	Ua piha ke kula i nehinei.
Politicians of all walks of life have condemned the plans.	Ua hoʻohewa nā poʻe kālai'āina o nā ʻano āpau i nā hoʻolālā.
The most strange thing.	ʻO ka mea ʻē loa.
He made the tea, stirring the sugarcane in the cups.	Ua hana ʻo ia i ke kī, me ka hoʻoulu ʻana i ke kō i loko o nā kīʻaha.
This road is windy around the hill, giving the best views.	He makani kēia alanui a puni ka puʻu, e hāʻawi ana i nā hiʻohiʻona maikaʻi loa.
Most people were happy with the news.	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i hauʻoli i ka nūhou.
Education is the key to success.	ʻO ka hoʻonaʻauao ke kī i ka holomua.
The violin plays a familiar sound.	Hoʻokani ka violin i kahi leo kamaʻāina.
The bird flew to the forest.	Lele ka manu i ka nahele.
Canoes were dug in important places.	Eli 'ia nā 'auwa'a ma nā wahi ko'iko'i.
When the rain came, they moved into the forest.	I ka hiki ʻana mai o ka ua, neʻe lākou i luna o ka ululāʻau.
He had a troubled mind.	He manao pilikia kona.
It is not an easy choice.	ʻAʻole ia he koho maʻalahi.
The roads are narrow and winding.	He ololi a wili na alanui.
They said the house was haunted.	'Ōlelo lākou he haunted ka hale.
Do you want to visit new places?	Makemake ʻoe e kipa i nā wahi hou?
We caught five fish.	ʻElima iʻa i loaʻa iā mākou.
The player is demanding a lot of money.	ʻO ka mea pāʻani ke koi nui nei i ke kālā.
His hands trembled.	Haalulu kona mau lima.
The springs in this desert are an important source of water.	He kumu wai nui nā pūnāwai ma kēia wao akua.
Instead, choose a long dress with a floral pattern.	Akā, e koho i kahi kapa lōʻihi me keʻano pua.
None of this is fair.	ʻAʻohe o kēia mea i kūpono.
It was built by the mayor.	Mālama ʻia ke kūkulu ʻia e ka mayor.
Normal accuracy of weather forecasts.	ʻO ka maʻamau ka pololei o nā wānana o ke aniau.
The government passed the new law last month.	Ua hoʻoholo ke aupuni i ke kānāwai hou i ka mahina i hala.
A sailor on the roof was killed.	Ua make kekahi luina ma luna o ka hale.
Each mystery story has certain specific passages.	Loaʻa i kēlā me kēia moʻolelo pohihihi kekahi mau paukū kikoʻī.
I found this program very useful.	Ua loaʻa iaʻu kēia polokalamu pono loa.
There are many positive effects of this public health practice.	He nui nā hopena maikaʻi o kēia hana olakino lehulehu.
I am sick of your parents' constant grumbling.	Ua maʻi au i ka ʻōhumu mau a kou mau mākua.
The roots of these plants hide something bitter.	Huna nā aʻa o kēia mau mea kanu i kekahi mea ʻawaʻawa.
The old works are hard.	Make paakiki na hana kahiko.
This is a critical time.	ʻO kēia manawa koʻikoʻi ʻo ia.
Do not translate words without context.	Mai unuhi i nā huaʻōlelo me ka ʻole o ka pōʻaiapili.
The kitchen was full of spices.	Ua piha ka lumi kuke i nā mea ʻala ʻala.
The boy had seen his father before.	Ua ʻike mua kēia keikikāne i kona makuakāne.
The stranger is hot.	Kuno ka malihini.
Always use sunscreen when you go out.	E hoʻohana mau i ka pale lā inā hele ʻoe i waho.
They hold hands all around looking.	Paʻa lākou i nā lima a puni ka nānā ʻana.
The lion has power claws.	He mau āwae mana ko ka liona.
He ate cheese bread and water.	Ua ʻai ʻo ia i ka berena cheese a me ka wai.
Choose vibrant red wine.	E koho i ka waina ʻulaʻula olaola.
Her favorite flower was the lily.	ʻO kāna pua punahele ʻo ka lilia.
Increase the signal by using an appropriate filter.	E hoʻonui i ka hōʻailona me ka hoʻohana ʻana i kahi kānana kūpono.
This parade will end in town.	E pau ana keia parade ma ke kaona.
None of these apples are ripe.	ʻAʻohe o kēia mau ʻāpala i pala.
He followed the thief.	Ua hahai ʻo ia i ka ʻaihue.
Let go of your anger!	E hoʻopau i kou huhū!
The fences around the house were well maintained.	Ua mālama maikaʻi ʻia nā pā a puni ka hale.
The mural shows different types of wildlife.	Hōʻike ka mural i nā ʻano holoholona hihiu.
Very few white tigers live in this forest.	Noho nā tigers keʻokeʻo kakaʻikahi i kēia nahele.
Is that my money?	ʻO ia kaʻu kālā?
The cow jumped at the crowd.	Ua lele ka bipi i ka lehulehu.
We need to find ways to reduce our carbon footprint.	Pono mākou e ʻimi i nā ala e hōʻemi ai i kā mākou kapuaʻi kalapona.
Vacation blocks are over.	Ua hoʻopau ʻia nā poloka hoʻomaha.
The boat is on the beach.	Aia ka waapa ma kahakai.
You can use both tools to make dinner.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i nā mea hana ʻelua e hana i ka ʻaina ahiahi.
It’s a hot time, and it’s a hot time.	He wā wīwī, a he wā wīwī.
The package weighs two kilograms.	ʻElua kilokani ke kaumaha o ka pūʻolo.
They did not listen to my brother's advice.	ʻAʻole lākou i hoʻolohe i nā ʻōlelo aʻo a koʻu kaikunāne.
Some people came to help him.	Ua hele mai kekahi poe e kokua ia ia.
Water is purified by passing through a membrane.	Hoʻomaʻemaʻe ʻia ka wai ma o ka hele ʻana i loko o kahi membrane.
We need to find a way for food to continue to grow.	Pono mākou e ʻimi i kahi ala hoʻomau e ulu ai ka meaʻai.
The group reported its previous research.	Ua hōʻike ka hui i kāna noiʻi mua.
The radio is blowing in a nearby hotel.	Ke pahū nei ka lekiō ma kahi hōkele kokoke.
Physical fitness is important.	He mea nui ka hoʻoikaika kino.
The spread of swine flu began.	Ua hoʻomaka ka hoʻolaha ʻana i ka maʻi maʻi puaʻa.
The city council approved the new chapel.	Ua ʻae ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i ka lumi pule hou.
They always started before his wife was ready.	Hoʻomaka mau lākou ma mua o ka mākaukau ʻana o kāna wahine.
There is nothing specific about the financial terms of this agreement.	ʻAʻohe mea kikoʻī e pili ana i nā ʻano kālā o kēia kuʻikahi.
Pinocchio is really cool.	Kuno ʻoiaʻiʻo ʻo Pinocchio.
The car journey was long and tiring.	He lōʻihi a luhi ka huakaʻi kaʻa.
He pushed her onto the bed.	Kipaku ʻo ia iā ia ma luna o kahi moe.
The program offers valuable lessons.	Hāʻawi ka papahana i nā haʻawina waiwai.
He was encouraged to win.	Ua hoʻoikaika ʻia ʻo ia e lanakila.
Follow the other car to your parents' house.	E hahai i ke kaʻa ʻē aʻe i ka hale o kou mau mākua.
He stared straight at the rock.	Nānā pololei ʻo ia i ka pahupaʻikiʻi.
The birds need to eat food.	Pono nā manu e ʻai i ka ʻai.
The children gathered to paint the pictures.	Ua ʻākoakoa nā keiki e pena i nā kiʻi.
The sea watch is everywhere.	Aia ma nā wahi a pau ke kiaʻi kai.
The soldiers surrounded the house.	Hoʻopuni nā koa i ka hale.
He saw that the door was open and he went inside.	ʻIke ʻo ia ua hāmama ka puka a komo i loko.
They build and maintain houses.	Kūkulu a mālama lākou i nā hale.
There was a line of people outside the restaurant.	Aia kahi laina o ka poʻe ma waho o ka hale ʻaina.
I have no intention of waiting.	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kali.
Three men were arrested.	Ua hopuia na kanaka ekolu.
Heʻs going to be in pain.	E ʻeha ana ʻo ia.
He opened the door and went inside.	Wehe ʻo ia i ka puka a komo i loko.
He saw his anger grow.	Ua ʻike ʻo ia i ka piʻi ʻana o ka huhū.
I told you before that he slept a lot.	Ua haʻi mua wau iā ʻoe he hiamoe nui ʻo ia.
I will correct myself.	E hoʻoponopono wau iaʻu iho.
They offer exceptional service.	Hāʻawi lākou i ka lawelawe kūikawā.
This needs to end soon.	Pono e hoʻopau koke kēia.
We smoked raspberries.	Ua puhi mākou i nā raspberries.
The student went wrong.	Ua hele hewa ka haumana.
Large forest fires threaten to destroy the land.	ʻO nā ahi ululāʻau nui e hoʻoweliweli e hoʻopau i ka ʻāina.
Research shows that there is only one responsibility.	Hōʻike ka noiʻi he kuleana hoʻokahi wale nō.
There were more trees than houses.	Ua ʻoi aku ka nui o nā lāʻau ma mua o nā hale.
The husband is cheating.	Hoʻopunipuni ke kāne.
Types of community pressures change.	Hoʻololi nā ʻano ʻano i nā kaomi kaiapuni.
Old lights are not enough.	ʻAʻole lawa nā kukui kahiko.
Our team discussed the problems in that area.	Ua kūkākūkā kā mākou hui i nā pilikia ma ia wahi.
The bird flew over the tree.	Lele ka manu ma luna o ka lāʻau.
It is more ductile than iron.	ʻOi aku ka ductile ma mua o ka hao.
The company’s value has continued to grow.	Ua piʻi mau ka waiwai o ka hui.
Remind me to do this tomorrow.	E hoʻomanaʻo mai iaʻu e hana i kēia i ka lā ʻapōpō.
He walked along the road holding a big bag.	Hele ʻo ia ma ke alahele e paʻa ana i kahi ʻeke nui.
This temple is famous for its music.	Ua kaulana kēia luakini no kāna mele.
The damage done by the war is inconceivable.	ʻAʻole hiki ke noʻonoʻo ʻia ka pōʻino i hana ʻia e ke kaua.
Peter is a thoughtful thinker.	He manaʻo noʻonoʻo ʻo Peter.
A soft lip was pressed to his lips.	Ua paʻa ka lehelehe mālie i kona lehelehe.
We need to include the event in the implementation plan.	Pono mākou e hoʻokomo i ka hanana i ka papahana hoʻokō.
The leaves rose from a leafless tree.	Lana ka lau i lalo mai kahi kumu lau ʻole.
The prisoner was returned to the prison.	Hoʻihoʻi ʻia ka paʻahao i ka hale paʻahao.
They have a good vision for the future.	He ʻike maikaʻi ko lākou no ka wā e hiki mai ana.
The sultan fears that his subjects will become restless.	Ke hopohopo nei ke sultan o lilo kona mau makaainana i mea hoomaha ole.
The birds fly high in the sky.	Lele kiʻekiʻe nā manu i ka lewa.
He shouted, and the protein shaker flew from his hand.	Ua hoʻōho ʻo ia, a lele ka lulu protein mai kona lima.
A pond was built nearby when the hill broke.	Ua hana ʻia kahi loko ma kahi kokoke i ka wā i naha ai ka puʻu.
He was a wise leader.	He alakaʻi naʻauao ʻo ia.
Until then, while they wait,	A hiki ia manawa, oiai lakou e kali ana,
The stream flowed slowly below, shining in the sunlight.	Ua kahe mālie ke kahawai ma lalo, e ʻālohilohi ana i ka mālamalama o ka lā.
These plants grow well in warm and sunny places.	Ulu maikaʻi kēia mau mea kanu ma nā wahi mehana a me ka lā.
There are many new fruits in this country.	Nui nā hua hou ma kēia ʻāina.
It's kind of cold this morning.	He ʻano anu i kēia kakahiaka.
We need to find another source of energy.	Pono mākou e ʻimi i kahi kumu ikehu ʻē aʻe.
The fearless young man's eyes were full of fear.	Ua piha nā maka o ke kanaka ʻōpio wiwo ʻole i ka hopohopo.
But he does not fight against his demons.	Akā, ʻaʻole naʻe ʻo ia e kūʻē i kāna mau daimonio.
The economy in this region is agricultural.	ʻO ka hoʻokele waiwai ma kēia māhele he mahiʻai.
Is that your car there?	ʻO ia kāu kaʻa ma laila?
In any industry, business is important.	Ma kekahi 'oihana, he mea nui ka 'oihana.
Add sugar and stir until smooth.	E hoʻohui i ke kō a hoʻoulu a hiki i ka wā e hemo ai.
Each piece of fruit should have seeds.	Pono e loaʻa nā hua i kēlā me kēia ʻāpana hua.
The young man smiled shyly.	Ua minoʻaka ke kanaka ʻōpio me ka hilahila.
The terrorists were wiped out by their charismatic leader.	Ua holoi ʻia nā mea hoʻoweliweli e ko lākou alakaʻi charismatic.
When everything was quiet, the world began.	I ka wā i noho mālie ai nā mea a pau, hoʻomaka ka honua.
A group of researchers have proposed this method.	Ua hāʻawi aku kekahi pūʻulu o nā mea noiʻi i kēia ʻano hana.
Something is familiar about this place.	Ua kamaʻāina kekahi mea e pili ana i kēia wahi.
This heiau is famous for its food.	Kaulana keia heiau i ka ai.
Go online and research, read and review articles.	E hele i ka pūnaewele a noiʻi, heluhelu a nānā i nā kumu.
There used to be a fish pond.	He loko iʻa ma mua.
He turned his sword.	Huli ʻo ia i kāna pahi kaua.
None of the protesters were arrested.	ʻAʻole i hopu ʻia kekahi o ka poʻe kūʻē.
The little boy cried in tears.	Uwe ke keiki liʻiliʻi i ka waimaka.
It needs to turn right for growth.	Pono ka hoʻololi ʻana i ka ʻākau no ka ulu ʻana.
We need to do everything we can to conserve water.	Pono mākou e hana i nā mea āpau e hiki ai ke mālama i ka wai.
The driver refused to observe the speed bumps.	Ua hōʻole ka mea hoʻokele i ka mālama ʻana i nā kaohi wikiwiki.
The dictionary is an important resource.	He kumu waiwai nui ka puke wehewehe'ōlelo.
Most countries believe that difference is important.	Manaʻo ka nui o nā ʻāina he mea waiwai ka ʻokoʻa.
Therefore, therefore,	No laila, no laila,
The boy's face turned red with shame.	Ua ʻulaʻula ka helehelena o ke keiki me ka hilahila.
He was a good man.	He kanaka maikai.
Don’t drive a car with pleasure.	Mai hoʻokele kaʻa me ka hoʻonanea.
So shall we continue?	No laila e hoʻomau mākou?
When the light was gone, the growing forest began to wake up.	I ka nalo ʻana o ka māmā, hoʻomaka ka ululāʻau ulu e hoʻāla.
Competition, cost, and many other factors.	ʻO ka hoʻokūkū, ke kumukūʻai, a me nā kumu ʻē aʻe he nui.
Don't eat too much sweets.	Mai ʻai nui i nā mea ʻono.
Her only motivation was her love for him.	ʻO kāna kumu hoʻoikaika wale nō ʻo kona aloha iā ia.
Looking out of the closet all night.	Ke nānā aku nei i waho o ka hale lole i ka pō pau ʻole.
There is no doubt that the desert will increase.	ʻAʻole kanalua e hoʻonui ka wao akua.
The economy continued to grow.	Ua hoʻomau ka ulu ʻana o ka hoʻokele waiwai.
Drink plenty of water.	E inu nui i ka wai.
He left the girl.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kaikamahine.
No one thought that bad.	ʻAʻohe mea i manaʻo i kēlā ʻino.
The old wooden church was renovated.	Ua hooponopono hou ia ka halepule laau kahiko.
Another bump flew through the open window.	Ua lele hou kekahi puʻupuʻu ma ka puka makani hāmama.
The company is moving fast.	Ke holo wikiwiki nei ka hui.
There’s more noise there at reasonable levels, they said.	ʻOi aku ka nui o ka walaʻau ma laila i nā pae kūpono, wahi a lākou.
You may have visited other theaters.	Ua kipa paha ʻoe i nā hale kiʻi kiʻi ʻē aʻe.
The sweet aroma entered the air.	Ua komo ka ʻala ʻono i ka lewa.
The bamboo pole broke with the sound.	Ua naha ka pou ʻohe me ke kani ʻana.
The floor was dry and clean.	Ua maloʻo a maʻemaʻe ka papahele.
They often use violence.	Hoʻohana pinepine lākou i ka hana ʻino.
Flowing water flows through the streets.	Holo ka wai kahe ma nā alanui.
He was tired, so he lay down.	Ua luhi ʻo ia, no laila ua moe ʻo ia i lalo.
Many new species of animals were discovered.	Nui nā ʻano holoholona hou i ʻike ʻia.
The stars are yellow, not red.	He melemele nā ​​hōkū, ʻaʻole ʻulaʻula.
The photograph is decorated.	Ua kāhiko ʻia ke kiʻi kiʻi kiʻi.
The calligrapher is called the trainer.	Kapa ʻia ka mea hoʻomaʻamaʻa calligrapher.
I want to remind you.	Makemake au e hoʻomaopopo iā ʻoe.
It can slow down the high economy.	Hiki ke hoʻolohi i ka hoʻokele waiwai kiʻekiʻe.
People think the ad is deceptive.	Manaʻo ka poʻe he hoʻopunipuni ka hoʻolaha.
He really wanted to be famous.	Nui kona makemake e kaulana.
They are hardworking, hardworking people.	He poʻe paʻakikī, he poʻe hana.
After hanging up the phone, he put on his clothes.	Ma hope o ke kau ʻana i ke kelepona, hoʻokomo ʻo ia i kona ʻaʻahu.
Women live longer than men.	ʻOi aku ka lōʻihi o ke ola o nā wahine ma mua o nā kāne.
The swimming pool began to swim upland.	Ua hoʻomaka ka ʻauʻau ʻauʻau e ʻauʻau ʻia i uka.
The setting of the sun is amazing when the sky is on fire.	He mea kupanaha ka napoo ana o ka la, ke ahi ka lani.
You have to do this.	Pono ʻoe e hana i kēia.
The doctor found a serious infection in your lungs.	Ua loaʻa i ka mea lapaʻau kahi maʻi nui i loko o kou māmā.
When traveling, beware of thieves.	I ka hele ʻana, e makaʻala i nā ʻaihue.
There is a beautiful golden age.	Aia kekahi au gula nani.
He added the final prints to a chart.	Ua hoʻohui ʻo ia i nā paʻi hope loa i kahi pakuhi.
There are many types of insurance.	Nui nā ʻano ʻinikua.
A local pastor said his worshipers were angry.	Ua ʻōlelo kekahi kahuna pule kūloko, ua huhū kona poʻe haipule.
Thousands gathered for the annual funeral.	Ua ʻākoakoa nā tausani no ka hoʻolewa makahiki.
He wanted another piece of cake.	Makemake ʻo ia i kahi ʻāpana pai ʻē aʻe.
The clown ran away.	Ua holo ka clown.
Do not mix salt and sugar.	Mai hui pū i ka paʻakai a me ke kō.
The priest called for silence.	Kahea ke kahuna e hamau.
Our family lived in this house for generations.	Ua noho ko mākou ʻohana i kēia hale no nā hanauna.
The filter has ten holes.	He ʻumi puka ka kānana.
Some animals travel long distances to escape the cold.	Hele lōʻihi kekahi mau holoholona e pakele i ke anuanu.
The house was covered with fog.	Ua uhi ʻia ka hale i ka noe.
The people are happy with the life of their plants.	Hauʻoli nā kamaʻāina i ke ola ʻana o kā lākou mau mea kanu.
The soldiers sat there.	Noho nā koa ma kahi.
He used a ruler to measure the object.	Ua hoʻohana ʻo ia i ka lula e ana i ka mea.
The hot sun struck.	Ua hahau ka lā wela.
Unsuccessful, the photographer turns to the game hooky.	ʻAʻole i lanakila, huli ka mea paʻi kiʻi i ka pāʻani hooky.
Her hair was thick with blood.	Ua mānoanoa kona lauoho i ke koko.
The young boy looks at the world.	Nānā ke keiki ʻōpio i ka honua.
The people here are very hospitable.	Hoʻokipa nui nā kānaka ma ʻaneʻi.
He immediately severed ties with her.	Ua ʻoki koke ʻo ia i nā pilina me ia.
He says he can help find the man.	'Ōleloʻo ia hiki iā ia ke kōkua i ka loaʻaʻana o ke kanaka.
They are discussing this issue.	Ke kūkākūkā nei lākou i kēia pilikia.
The bride is waiting.	Ke kali nei ka wahine mare.
All eyes are on the speaker.	Aia nā maka a pau i ka mea kamaʻilio.
Children were used as slaves.	Ua hoʻohana ʻia nā keiki ma ke ʻano he kauā.
I have to go now, he said.	Pono wau e hele i kēia manawa, wahi āna.
He was full of fish.	Ua piha ʻo ia i ka iʻa.
These words of love were appropriate for the aliʻi.	He kūpono kēia mau ʻōlelo aloha no ke aliʻi.
There were many whispers.	Ua nui ka hawanawana.
He could answer their questions.	Hiki iā ia ke pane i kā lākou mau nīnau.
The right power is not always clear.	ʻAʻole maopopo i nā manawa a pau ka mana kūpono.
The bag was very heavy.	Ua kaumaha loa ka ʻeke.
Ask the person who has the knowledge.	E nīnau i ke kanaka nona ka ʻike.
Look, there!	E nānā, ma laila!
Lush, green, and beautiful, the park is fun.	Lush, ʻōmaʻomaʻo, a nani hoʻi, he leʻaleʻa ka paka.
Steam moved along this river.	Ua neʻe nā mokuahi ma kēia muliwai.
The hives are light with honey.	He māmā nā hives me ka meli.
The rest is short -lived.	He manawa pōkole ka hoʻomaha.
Our trees provide shelter and a home for the birds.	Hāʻawi ko mākou mau lāʻau i ka malu a me kahi home no nā manu.
Enjoy a cup of tea	E nanea i ka inu kī
Public education is free.	He manuahi ka hoʻonaʻauao aupuni.
Use your own imagination.	E hoʻohana i kāu manaʻo ponoʻī.
All the child's questions were answered in silence.	Ua hoʻokō ʻia nā nīnau a pau a ke keiki me ka hāmau.
He cleverly hid the things that were stolen.	Huna akamai ʻo ia i nā mea i ʻaihue ʻia.
The spy entered.	Ua komo ke kilo.
They live in prison.	Noho lākou i ka hale paʻahao.
He stared intently with his magnifying glass.	Ua nānā pono ʻo ia me kāna aniani hoʻonui.
These finds and relics are not disclosed.	ʻAʻole i hōʻike ʻia kēia mau ʻike a me nā relics.
So he was not left alone.	A no laila, ua waiho ʻole ʻia ʻo ia.
Wrapped with pure silk, my father’s pillows were very comfortable.	Hoʻopili ʻia me ka siliki maʻemaʻe, ʻoluʻolu loa nā uluna o koʻu makuakāne.
There are many benefits to having both.	ʻO ka loaʻa ʻana o nā loaʻa ʻelua he nui nā pōmaikaʻi.
Fear of killing the animals was evident.	Ua ʻike ʻia ka makaʻu i ka make ʻana o nā holoholona.
Some clouds look thick.	Nānā mānoanoa kekahi mau ao.
This is in preparation for my visit.	He hoʻomākaukau kēia no kaʻu kipa ʻana.
They quarreled.	Ua hakaka laua.
Most crimes are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka nui o nā kalaima.
The circle reflects its surroundings.	Hōʻike ka pōʻai i kona puni.
They dug deep pits to bury their dead.	Ua ʻeli lākou i nā lua hohonu e kanu ai i ko lākou poʻe make.
Calm and serious, he looked at me.	ʻO ka mālie a me ke koʻikoʻi, nānā ʻo ia iaʻu.
He offered to kiss my hand.	Hāʻawi ʻo ia e honi i kuʻu lima.
The increase in government spending quickly slowed the economy.	ʻO ka hoʻonui ʻia ʻana o ka hoʻolilo ʻana i ke aupuni ua hoʻoneʻe koke i ka hoʻokele waiwai.
It was a dark and stormy day.	He lā pōʻeleʻele a ʻino.
All her life she dreamed of running.	I kona ola a pau, moeʻuhane ʻo ia e holo.
Groups of children were organized to work in the schools.	Ua hoʻonohonoho ʻia nā pūʻulu o nā keiki e hana ma nā kula.
Some party members threatened to leave.	Ua hooweliweli kekahi mau hoa aoao e haalele.
All but one were chosen.	Ua koho ʻia nā mea a pau a hoʻokahi wale nō.
Hard work, it may be, but it took me a long time.	ʻO ka hana paʻakikī, ʻo ia paha, akā ua lōʻihi iaʻu.
Turn off the lights when you leave.	E hoʻopau i nā kukui ke haʻalele ʻoe.
Few of us visit.	Kakaʻikahi mākou e kipa mai.
Butter is added from the oil.	Hoʻopili ʻia ka pata mai ka ʻaila.
He took a fence for his slimy green animals.	Ua lawe ʻo ia i kahi pā no kāna mau holoholona ʻōmaʻomaʻo slimy.
The reception was boring.	Luuluu ka hookipa ana.
Industry is important to these nations.	He mea koʻikoʻi ka ʻoihana no kēia mau lāhui.
This country needs proper transportation and a new foreign policy.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono a me kahi kulekele haole hou.
He flew this plane for eight years.	Ua lele ʻo ia i kēia mokulele no ʻewalu makahiki.
A translucent spring glass.	He aniani puna translucent.
He planned to retire next year.	Ua hoʻolālā ʻo ia e hoʻomaha i ka makahiki aʻe.
Many celebrities were on the side of the war.	Nui nā poʻe kaulana i ʻaoʻao ma ke kaua.
Lots of bees entered the kitchen door.	Nui nā nalo i komo i ka puka kīhini.
There are three days off.	ʻEkolu lā ka lā hoʻomaha.
The mountain ranges are more limited to the valleys.	ʻOi aku ka palena o nā pae mauna i nā awāwa.
He denies the knowledge of guilt.	Hōʻole ʻo ia i ka ʻike o ka hewa.
Remember to take peace.	E hoʻomanaʻo i ka lawe ʻana i ka malu.
Some say that war is the curse of humanity.	Wahi a kekahi, ʻo ke kaua ka hōʻino o ke kanaka.
The clouds melted lazily in the midday air.	Ua hee molowa na ao ma ke ea o ke awakea.
Use a wheel to cut the glass well.	E hoʻohana i ka mea huila e ʻoki maikaʻi i nā aniani.
Bill twisted three holes in the tree.	Ua wili ʻo Bill i ʻekolu puka o ka lāʻau.
Pull the eye like this.	Huki i ka maka e like me kēia.
New words are often derived from old words.	Loaʻa pinepine ʻia nā huaʻōlelo hou mai nā huaʻōlelo kahiko.
The learning system creates a list of hypotheses.	Hoʻokumu ka ʻōnaehana aʻo i kahi papa inoa o nā kuhiakau.
I took a long walk in the woods yesterday.	Ua hele lōʻihi au ma ka ululāʻau i nehinei.
Things must be done to take care of his health.	E hana ʻia nā mea e mālama ai i kona olakino.
The moon was covered with holes.	Ua uhi ʻia ka mahina i nā lua.
It is important for the economy.	He mea nui ia no ka hoʻokele waiwai.
The store is located near the bank.	Aia ka hale kūʻai ma kahi kokoke i ka panakō.
The swimming was hot.	Ua wela ka ʻauʻau.
Honey is a sweet and firm substance made by bees.	ʻO ka meli ka mea ʻono a paʻa i hana ʻia e ka nalo.
Deportation is the main source of foreign income.	ʻO ka hoʻokuʻu ʻana aku ke kumu nui o ka loaʻa kālā o nā ʻāina ʻē.
Boys and girls from all walks of life are welcome.	Hiki i nā keikikāne a me nā kaikamahine mai nā kāne like ʻole.
She lived with her child under a tree.	Noho ʻo ia me kāna keiki ma lalo o ka lāʻau.
It didnʻt hurt to work, said the doctor.	ʻAʻole ʻeha ka hana ʻana, wahi a ke kauka.
The talk was hosted by the local school.	Ua mālama ʻia ka haʻiʻōlelo e ke kula kūloko.
It absorbs odors and is easy to clean.	Hoʻopaʻa ia i nā pilau a maʻalahi ke hoʻomaʻemaʻe.
He pulled out a swim and started to take off his clothes.	Huki ʻo ia i ka ʻauʻau a hoʻomaka e wehe i ke kapa.
The army ascended without fear.	Piʻi akula ka pūʻali koa me ka makaʻu ʻole.
Seasons are indicated by changes in the weather.	Hōʻike ʻia nā kau e nā loli i ka lewa.
Needless to say, the stranger was lost in the forest.	Me ka ʻōlelo ʻole ʻole, ua nalowale ka malihini i loko o ka nahele.
Aesthetics is a different concept.	He manaʻo ʻē ka Aesthetics.
The deer were startled by the glitter.	Ua hoʻopuʻiwa ʻia ka dia i ka ʻōlinolino.
They were nervous and happy.	Ua hopohopo lākou a hauʻoli.
The sand is moving, and fast.	Ke neʻe nei ke one, a me ka wikiwiki.
Potassium nitrate is used in explosives.	Hoʻohana ʻia ka potassium nitrate i nā mea pahū.
Generate a hypothesis.	Hoʻopuka i kahi kuhiakau.
The intensity of his songs made him famous.	ʻO ka ikaika o kāna mau mele i kaulana ai kona kaulana.
Four fruits, please.	ʻEhā hua, e ʻoluʻolu.
It totally fell apart in the end.	Ua hāʻule loa i ka hopena.
Handicrafts were exported to many countries.	Ua lawe ʻia aku ka lole hana lima i nā ʻāina he nui.
The factory is closed.	Paʻa ka hale hana.
The skilled dancer will tour cities around the world.	E mākaʻikaʻi ka mea hula akamai i nā kūlanakauhale a puni ka honua.
There is no need to be afraid.	ʻAʻole pono e makaʻu.
The queen is the musician.	ʻO ke aliʻi wahine ka mea hoʻokani pila.
You need to prepare first.	Pono e hoʻomākaukau mua.
People all over the world use technology to communicate.	Hoʻohana ka poʻe ma ka honua holoʻokoʻa i ka ʻenehana e kamaʻilio.
To create a company line, we need some employees.	No ka hana ʻana i kahi laina hui, pono mākou i kekahi mau limahana.
When the meal is over, put the dishes in the calabash.	Pau ka ʻai ʻana, e hoʻokomo i nā kīʻaha i loko o ka ipu.
Usually, he teaches this class.	ʻO ka maʻamau, aʻo ʻo ia i kēia papa.
He knew she was going to die.	Ua ʻike ʻo ia i kona make ʻana.
Listen to a foreign voice.	E hoʻolohe i kahi leo ʻē.
The queen pondered her new action.	Ua noʻonoʻo ke aliʻi wahine i kāna hana hou.
He drank green tea	Ua inu ʻo ia i ke kī ʻōmaʻomaʻo
The miners ran to where the police came from.	Holo ka poʻe miners i kahi i hiki mai ai nā mākaʻi.
I know you are worried about your brother.	ʻIke wau ua hopohopo ʻoe no kou kaikunāne.
He was the one who got the terrible crime.	ʻO ia ka mea i loaʻa i ka hewa weliweli.
Most of the rivers in this country are polluted.	Ua haumia ka hapa nui o nā muliwai ma kēia ʻāina.
Spray the skin with cleansing water.	E kāpī i ka ʻili me ka wai hoʻomaʻemaʻe.
This is the best decision you will ever make.	ʻO kēia ka hoʻoholo maikaʻi loa āu i hana ai.
All her kitchen utensils were covered in dirt.	Ua uhi ʻia kona mau mea kīhini a pau i ka lepo.
His legs fell weakly.	Ua hāʻule nawaliwali kona mau wāwae.
The bodies were buried on the ground.	Ua kanu ʻia nā kino ma ka honua.
The workers had problems with working conditions.	Ua pilikia nā limahana i nā kūlana hana.
Next year, the residents of the house are alive again.	I ka makahiki aʻe, ke ola hou nei nā kamaʻāina o ka hale.
When the bottle was full, we had to drain it.	Ke piha ka ʻōmole, pono mākou e hoʻokahe.
The prime minister agreed with me.	Ua ʻae ke kuhina nui me aʻu.
The chemistry is made from natural products.	Ua hana ʻia ke kemika mai nā huahana kūlohelohe.
He spoke softly.	ʻŌlelo mālie ʻo ia.
The custard tastes better with the addition of sugar.	ʻOi aku ka ʻono o ka custard me ka hoʻohui ʻana i ke kō.
It has been established over millions of years.	Ua hoʻokumu ʻia ma luna o nā miliona mau makahiki.
It was also predicted that the lake would dry up.	Ua wānana pū ʻia e maloʻo ka loko.
Where there is gold in silence.	Kahi he gula ka hamau.
There is a new art gallery.	Aia ka hale kiʻi kiʻi kiʻi hou.
His neck was cut with a knife.	Ua ʻoki ʻia kona ʻāʻī me ka pahi.
Gary, you’re a straightener.	ʻO Gary, he mea hoʻopololei ʻoe.
Walking through the cities can be very stressful.	ʻO ka hele wāwae ʻana ma nā kūlanakauhale hiki ke pilikia loa.
He can listen to his favorite music.	Hiki iā ia ke hoʻolohe i kāna mele punahele.
Depending on your chosen horse.	Pili i kāu lio i koho ʻia.
They all arrived at the agreed time.	Ua hōʻea lākou a pau i ka manawa i ʻaelike ʻia.
You approach it obliquely.	Ke hoʻokokoke nei ʻoe iā ia me ka obliquely.
The police told the suspects he did not know anything.	Ua haʻi aku ka makai i nā mea i hoʻopiʻi ʻia ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kekahi mea.
He was small, he had a bigger neck.	Ua liʻiliʻi ʻo ia, ʻoi aʻe kona ʻāʻī.
Android has grown in popularity since its release.	Ua piʻi ka kaulana o Android ma hope o kona hoʻokuʻu ʻia ʻana.
For generations, the people of this village have relied on the river.	No nā hanauna, hilinaʻi nā kānaka o kēia kauhale i ka muliwai.
Two -thirds of the county's rivers are polluted.	Ua haumia ʻelua hapakolu o nā muliwai o ka panalāʻau.
The fresh wind began to blow across the field.	Ua hoʻomaka ka makani maʻemaʻe e pa mai i ke kula.
They come with shouting.	Hiki pu mai lakou me ka uwau.
The cleared path leads to the school building.	ʻO ke ala i hoʻomaʻemaʻe ʻia ke alakaʻi i ka hale kula.
The wave crashed on the boat.	Hāʻule ka nalu ma luna o ka moku.
Feelings, sounds, and emotions are transmitted through the nerves.	Hoʻouna ʻia nā ʻano, nā leo, a me nā manaʻo ma o nā aʻalolo.
The training of the heart was not successful.	ʻAʻole i holomua ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka naʻau.
He climbed on his knees, completely bent over.	Piʻi ihola ʻo ia ma kona kuli, ua pio loa.
This confusion may have cost money.	Ua lilo paha kēia huikau i ke kālā.
There is a cafe near you waiting for you.	Aia kahi cafe ma kahi kokoke iā ʻoe e kali ai.
The dress is beautiful.	Ua nani ke kapa.
The young people here don't follow politics.	ʻAʻole hahai ka poʻe ʻōpio ma ʻaneʻi i ka politika.
Even though the supplies weren’t enough, everything was plentiful.	ʻOiai ʻaʻole lawa ka lako, nui nā mea a pau.
The glass is always twisted.	Ua wili mau ke aniani.
A family of sheep were feeding by the river.	E ʻai ana kekahi ʻohana hipa ma kapa muliwai.
The cow is a small ball of yellow feathers.	He pōpō liʻiliʻi o ka hulu melemele ka pipi.
The highway was closed.	Ua pani ʻia ke alaloa.
Take a good look at this!	E nānā pono i kēia!
Signs of going wrong.	Hōʻike nā hōʻailona no ka hele hewa ʻana.
The weight is removed from the car.	Wehe ʻia ke kaumaha mai ke kaʻa.
Heart hungry for love.	Puuwai pololi ke aloha.
Everyone immediately saw the fire.	Ua ʻike koke nā kānaka a pau i ke ahi.
They don't belong to the different seasons.	ʻAʻole pili lākou i nā ʻano like ʻole o ke kau.
The outcome of the two films was gratifying.	Ua hauʻoli ka hopena o nā kiʻiʻoniʻoni ʻelua.
Crying is an acceptable form of communication.	ʻO ka uē kahi ʻano kamaʻilio ʻae ʻia.
You are entitled to your opinion.	Ua kuleana ʻoe i kou manaʻo.
The doctor reported that the complainant was seriously ill.	Ua hōʻike ke kauka he maʻi nui ka mea hoʻopiʻi.
The crowd cheered.	Ua hauʻoli ka lehulehu.
After praying, she touched the broken bag.	Ma hope o ka pule ʻana, hoʻopā ʻo ia i ka ʻeke nahā.
Better than ever, locals say.	ʻOi aku ka maikaʻi ma mua o ka manawa, ua ʻōlelo nā kamaʻāina kūloko.
This soil is fertile and fertile.	He momona a momona kēia lepo.
He cultivated the land with great success.	Ua mahi ʻo ia i ka ʻāina me ka lanakila nui.
Dipping in my grief.	ʻO ka luʻu ʻana i koʻu kaumaha.
The land is known for its mineral reserves.	ʻIke ʻia ka ʻāina no kāna mau waihona mineral.
Players are accustomed to the blue ball.	Ua maʻa nā mea pāʻani i ka pōpō pulu.
The mayor’s job is tough.	He paʻakikī ka hana a ka mayor.
He returns when he is awakened.	Hoʻihoʻi ʻo ia ke hoʻāla ʻia.
You have a lot of work to do.	He hana nui kāu e hana ai.
The machine works by destroying bacteria.	Hana ka mīkini ma ka luku ʻana i ka bacteria.
To his surprise, he returned the next day.	I ka haʻohaʻo, hoʻi mai ʻo ia i kekahi lā aʻe.
His job is to work with computers.	ʻO kāna hana ka hana me nā kamepiula.
A collection of porcelain pots on one side.	ʻO kahi hōʻiliʻili o nā ipu porcelain e pili ana i kekahi ʻaoʻao.
We need to keep warm this cold season.	Pono kākou e mahana i kēia wā anuanu.
The smell was great.	Ua nui ka ʻala.
The country is traditionally democratic.	He kuʻuna demokalaka ka ʻāina.
The agreement is about the law.	ʻO ka ʻaelike pili i ke kānāwai.
The beach area creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Hoʻokumu ka ʻāpana kahakai i kahi kaiaola ʻokoʻa a no laila waiwai.
Eastern cultures are famous for their beautiful music.	Kaulana nā moʻomeheu Hikina no kā lākou mele nani.
This large mountain has a volcano on top.	He lua pele ko kēia mauna nui ma luna.
The government said protesters were carrying out the threat.	Ua ʻōlelo ke aupuni e hāpai ana ka poʻe kūʻē i ka hoʻoweliweli.
Has the world’s population increased in recent years?	Ua piʻi ka heluna kanaka o ka honua i nā makahiki i hala iho nei?
The girl jumped to her feet.	Lele akula ke kaikamahine i kona mau wāwae.
Thousands of books were burned.	Ua puhi ʻia nā kaukani puke.
Soap and water should not be used either.	ʻAʻole pono e hoʻohana pū ʻia ke kopa a me ka wai.
The government must be led by politicians.	Pono e alakaʻi ʻia ke aupuni e ka poʻe kālaiʻāina.
They used stone sticks as weapons.	Ua hoʻohana lākou i nā lāʻau pōhaku i mea kaua.
He immediately missed the ball.	Ua hala koke ʻo ia i ke kinipōpō.
He remembered the color of the woman's skin.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ke kala o ka ʻili o ka wahine.
He cut the cucumbers straight.	Ua ʻoki pololei ʻo ia i nā kukama.
The new facility will benefit the local industry.	E pōmaikaʻi ka hale hana hou i ka ʻoihana kūloko.
Don't fly, it's too much trouble.	Mai lele, pilikia loa.
There are only a few bones left in the old house.	He iwi iwi wale no koe o ka hale kahiko.
Cocaine and heroin are the most widely used drugs in the world.	ʻO ka cocaine a me ka heroin nā lāʻau lapaʻau i hoʻohana nui ʻia ma ka honua.
The wealthy city was famous for its beautiful women.	Ua kaulana ke kūlanakauhale waiwai no kāna mau wāhine maikaʻi.
The feeling of happiness quickly flies.	Holo koke ka manaʻo hauʻoli.
They planned to picket in front of the concert hall.	Ua hoʻolālā lākou e picket ma ke alo o ka hale ʻahamele.
The clown growled in fear.	Ua ʻūlū ka clown me ka makaʻu.
It is foolish, thoughtless and wasteful.	ʻO ka mea lapuwale, ka manaʻo ʻole a me ka hoʻomāunauna.
You need to clean your teeth.	Pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i kou mau niho.
The winding path leads to dense forests.	ʻO ke ala wiliwili e alakaʻi i nā ululāʻau paʻa.
Someone may have damaged the fence.	Ua hōʻino paha kekahi i ka pā.
When the mood was right, she jumped up and started dancing.	I ka wā i kū ai ke ʻano, lele ʻo ia a hoʻomaka i ka hula.
A certain level of relaxation is important.	He mea koʻikoʻi kekahi pae hoʻomaha.
You need a different path.	He ala ʻokoʻa kāu e pono ai.
Methamphetamine is banned.	Ua pāpā ʻia ʻo Methamphetamine.
A machine gun with a hollow magazine is fitted.	Hoʻokomo ʻia kahi pū mīkini me ka makasini hollow.
Something lowers him from the tree.	Hoʻohaʻahaʻa kekahi mea iā ia mai ke kumu lāʻau.
Their marriage was immediately dissolved.	Ua hemo koke ko laua male ana.
The summer palace was full of tourists.	Ua piha ka hale aliʻi kauwela i ka poʻe mākaʻikaʻi.
He worked at a bank.	Hana ʻo ia ma kahi panakō.
The primate holds the table.	Hoʻopaʻa ka primate i ka pākaukau.
Everyone in this group must agree to participate.	Pono nā kānaka a pau o kēia hui e ʻae e komo.
The harvest this year was poor.	Ua ʻilihune ka ʻohi ʻana i kēia makahiki.
It’s a musical city.	He kūlanakauhale mele.
A young musician.	ʻO kekahi mea hoʻokani pila ʻōpio.
Some of the farmers in this village are very poor.	He ilihune loa kekahi poe mahiai ma keia kauhale.
The muzzle of the revolver was fixed.	Ua hoʻonoho ʻia ka waha o ka pu panapana.
I think he is lying.	Manaʻo wau he wahaheʻe ʻo ia.
We will continue our policy.	E hoʻomau mākou i kā mākou kulekele.
Police found the remains of cocaine.	Ua ʻike ka mākaʻi i ke koena o ka cocaine.
Most of the people in this village don't agree.	ʻAʻole ʻae ka hapa nui o nā poʻe ma kēia kauhale.
He was controversial.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia ʻo ia.
The setting is kind of diamond.	He ʻano daimana ka hoʻonohonoho ʻana.
A librarian wants to remove all traces of a book.	Makemake kekahi kahu waihona puke e wehe i nā meheu āpau o kahi puke.
He studied the board a lot.	Ua aʻo nui ʻo ia i ka papa kuhikuhi.
There are many trees growing in this area.	Nui nā lāʻau e ulu ana ma kēia wahi.
The root of the plant grows.	Ulu mai ke kumu o ka mea kanu.
The piles were full of wood.	Ua piha nā paila i ka lāʻau.
The party was alive.	Ua ola ka pāʻina.
These rockets can hit targets with deadly accuracy.	Hiki i kēia mau rockets ke hahau i nā pahu hopu me ka pololei make.
I was surprised to find the water.	Pīhoihoi au i ka loaʻa ʻana o ka wai.
Although she has no family, the cat has many friends.	ʻOiai ʻaʻohe ona ʻohana, he nui nā hoaaloha o ka pōpoki.
The robbers are running.	Ke holo nei na powa.
You have to be faster.	E ʻoi aku ʻoe e wikiwiki.
This is a temporary solution.	He hoʻonā manawa kēia.
Pasquale wore her favorite dress.	Ua komo ʻo Pasquale i kāna lole punahele.
The two roads meet at this place.	Hui na alanui elua ma keia wahi.
His clothes are white.	He keʻokeʻo kona ʻaʻahu.
Employees need to be trained.	Pono nā limahana e hoʻomaʻamaʻa.
Chicken tastes different because of genetic differences.	ʻOkoʻa ka ʻono o ka moa ma muli o nā ʻokoʻa genetic.
I splashed water in my face.	Ua pipi au i ka wai ma koʻu alo.
Our government has increased its funding.	Ua hoʻonui ko mākou aupuni i kāna kālā.
They hope to recover the damaged plane.	Manaʻolana lākou e kiʻi hou i ka mokulele i pōʻino.
Bees are good babies.	He mau pepeke pono ka nalo meli.
The king decided on a difficult situation.	Ua hoʻoholo ke aliʻi i kahi kūlana pilikia.
He attacked the officer with a sigh.	Ua hoʻouka ʻo ia i ka luna hoʻomalu me ka ʻū.
His sister is in the hospital.	Aia kona kaikuahine i ka haukapila.
His broad shoulders are flesh.	ʻO kona mau poʻohiwi ākea ka ʻiʻo.
The earth was covered with a thick blanket of snow.	Ua uhi ʻia ka honua i kahi uhi mānoanoa o ka hau.
The water in the river is polluted	Ua haumia ka wai i ka muliwai
They use computers to measure pollution levels.	Ke hoʻohana nei lākou i nā kamepiula e ana i nā pae haumia.
The queen must immediately sign the new law, they said.	Pono ke alii wahine e kakau inoa koke i ke kanawai hou, wahi a lakou.
He bowed and approached the old man.	Kūlou ʻo ia a kokoke i ka ʻelemakule.
I live near the train station.	Noho au ma kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi.
He circled the corner and entered the library.	Ua puni ʻo ia i ke kihi a komo i ka hale waihona puke.
He was an authority on the subject.	He mana ʻo ia ma ke kumuhana.
This composer is beautiful for the humble.	He uʻi kēia haku mele no ka poʻe hoʻohaʻahaʻa.
We decided to cancel the meeting.	Ua hoʻoholo mākou e kāpae i ka hālāwai.
Nearly all native foods.	Ma kahi kokoke i nā mea ʻai a pau i hoʻokumu ʻia ma ka ʻāina.
Leave in the refrigerator for one hour.	E waiho i loko o ka pahu hau no hoʻokahi hola.
Get out as soon as you can.	E hele i waho i ka wā hiki iā ʻoe.
Spread the dough over the sides of the pan.	E kīkoʻo i ka palaoa ma luna o nā ʻaoʻao o ka pā.
The cat slept on the sofa.	Moe ka popoki ma ka sofa.
The parties we went to were beautiful.	He nani nā ʻahaʻaina a mākou i hele ai.
The rebellion lasted only a few short months.	He mau mahina pōkole wale nō ke kipi.
An entire army was destroyed in the siege.	Ua luku ʻia kahi pūʻali koa holoʻokoʻa i ka hoʻopuni ʻana.
Just add water, strain and serve.	E hoʻohui wale i ka wai, kānana a lawelawe.
Because of the decline in demand, many mills closed.	Ma muli o ka emi ʻana o ka noi, ua pani nā hale wili he nui.
In the end, the demons left the professor.	I ka hopena, ua haʻalele nā ​​daimonio i ka polopeka.
The rain starts to fall, the water swells.	Hoʻomaka ka ua e hāʻule, e pehu ka wai.
The mouse ran over his lap.	Holo ka ʻiole ma luna o kāna kīpē.
There are sinners.	Aia ka poe hewa.
The thick fur of the polar bear will keep it safe.	ʻO ka hulu mānoanoa o ka bea polar e mālama pono iā ia.
I try to avoid mistakes.	Ke ho'āʻo nei au e pale i nā hewa.
This house has a good experience.	He ʻike maikaʻi ko kēia hale.
These injuries are minor.	He ʻuʻuku kēia mau ʻeha.
There is a lake near the train station.	Aia kahi loko kokoke i ke kahua kaʻaahi.
He spoke simple words that changed his life.	Ua ʻōlelo ʻo ia i ka ʻōlelo maʻalahi i hoʻololi i kona ola.
The villagers prayed for rain.	Ua pule nā ​​kamaʻāina no ka ua.
Lightning struck the sky.	Ua ʻānaʻi ka uila ma luna o ka lewa.
The land is beautiful.	Nani ka ʻāina.
That guy did that rubbish.	Hana kēlā kanaka i kēlā ʻōpala.
I saw an old yellow lizard lying on the floor.	Ua ʻike au i kahi moʻo melemele kahiko e waiho ana ma ka papahele.
Each room has a small desk.	Aia i kēlā me kēia keʻena kahi pākaukau liʻiliʻi.
A young boy found a gold coin on the street.	Ua loaʻa i kahi keiki ʻōpio kahi kālā gula ma ke alanui.
Termites are expanding their kingdom.	Ke hoʻonui nei nā termite i ko lākou aupuni.
There is no evidence.	ʻAʻohe mea hōʻike.
Alder's bones were scattered on the sandy floor.	Ua hoʻopuehu ʻia nā iwi ʻAlder ma ka papahele one.
A large river flowed nearby.	Ua kahe ka muliwai nui ma kahi kokoke.
Wrap the hat around your chin.	E hoʻopili i ka pāpale a puni kou ʻauwae.
We enjoyed the day while we stayed.	Ua hauʻoli mākou i ka lā lā i ko mākou noho ʻana.
Our first step was to make a cake.	ʻO kā mākou hana mua e hana i kahi keke.
John sold his last car.	Ua kūʻai aku ʻo John i kāna kaʻa hope loa.
Rainfall can be very high in this region.	Hiki ke piʻi nui ka ua ma kēia māhele.
As you can see, this phenomenon is not natural.	E like me kāu e ʻike ai, ʻaʻole kūlohelohe kēia hiʻohiʻona.
The red sky was built on the boards.	Ua kūkulu ʻia ka lani ʻulaʻula ma nā papa.
Even though she was the first to care, she agreed to support the work.	ʻOiai ʻo ka mālama mua ʻana, ua ʻae ʻo ia e kākoʻo i ka hana.
He had a firm smile on his face.	He minoʻaka paʻa kona mau maka.
The first book uses the abbreviation “a”.	Hoʻohana ka puke mua i ka pōkole "a".
We need to learn more.	Pono kākou e aʻo hou aku.
Light rain falls.	Hāʻule ka ua māmā.
She lived alone in her apartment.	Noho hoʻokahi ʻo ia i kona hale noho.
The court sat in a prison cell.	Noho ka ʻaha i loko o kahi hale paʻahao.
This guide artist uses simple but straightforward brushes.	Hoʻohana kēia mea pena kiʻi alakaʻi i nā palaki maʻalahi akā maʻalahi.
It’s your time to clean up.	ʻO kou manawa kēia e hoʻomaʻemaʻe.
But that man was very wrong.	Akā, ua hewa loa kēlā kanaka.
The executive officer was elected.	Ua koho ʻia ka luna hoʻokō.
The moon moves slowly in the sky.	Holo mālie ka mahina ma ka lani.
This small country is rich in minerals.	Ua waiwai kēia ʻāina liʻiliʻi i nā minerala.
The tree was tall.	Ua kiʻekiʻe ka lāʻau.
The food is so simple that anyone can make it.	He maʻalahi ka meaʻai i hiki i kekahi ke hana.
Some plants are years old, some years old.	He mau makahiki kekahi mau meakanu, he makahiki kekahi.
It makes me want to get out of bed in the morning.	Hoʻoulu iaʻu e haʻalele i kahi moe i ke kakahiaka.
The fire consumed the house.	Ua hoʻopau ke ahi i ka hale.
Catalysts are needed to help chickens produce.	Pono nā catalysts e kōkua i nā moa e hoʻohua.
The flag that hung a little on the flagpole was faded.	ʻO ka hae e kau liʻiliʻi ana ma ka pou hae, ua mae.
A ship sank on the beach tonight.	Ua pohō kekahi moku ma kahakai i kēia pō.
The population of this city is large.	Nui ka heluna kanaka o keia kulanakauhale.
A famous writer lived here.	He mea kākau kaulana i noho ma ʻaneʻi.
The land rises quickly.	Piʻi koke ka ʻāina.
The producer has fewer opportunities than a native	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā manawa kūpono o ka mea hoʻopuka ma mua o kahi kamaʻāina
Something else happened while driving home.	Ua hana ʻia kekahi mea ʻē ma ka holo kaʻa i ka home.
How do we define human nature?	Pehea mākou e wehewehe ai i ke ʻano kanaka?
A second peace talks are scheduled for this year.	Hoʻonohonoho ʻia ka lua o nā kūkākūkā maluhia i kēia makahiki.
The chapter looks at the statistics associated with human development.	Nānā ka mokuna i nā helu helu e pili ana i ka ulu ʻana o ke kanaka.
The two men competed hard for the prize.	Ua hoʻokūkū ikaika nā kāne ʻelua no ka makana.
Move carefully.	E neʻe akahele.
The baby crib sits in the corner.	Noho ka moena o ka pēpē ma ke kihi.
They fell into a small stream on their way home.	Ua hāʻule lākou i kahi kahawai liʻiliʻi i ko lākou hoʻi ʻana i ka home.
I set up this train.	Hoʻonohonoho au i kēia kaʻaahi.
After the book, the library was on fire.	Ma hope o ka puke, ua wela ka waihona puke.
The flood destroyed the whole city.	Ua hoopau ke kaiakahinalii i ke kulanakauhale a pau.
He stared out the window.	Nānā nui ʻo ia i ka puka aniani.
She always helped the children.	Ua kōkua mau ʻo ia i nā keiki.
When he opened the house, he knocked on the door.	I ka wehe ʻana i ka hale i waho, kikeke ʻo ia i ka puka.
Feeding programs are designed to focus on a number of features.	Hoʻolālā ʻia nā papahana hānai e kau i ka manaʻo i kekahi mau hiʻohiʻona.
It snowed all day.	Ua hāʻule mau ka hau i ka lā a pau.
The food here is delicious.	He ʻono ka meaʻai ma ʻaneʻi.
The forecast for tomorrow looks good.	He maikaʻi ke ʻano o ka wanana no ka lā ʻapōpō.
He escaped from the barn.	Ua pakele ʻo ia mai ka hale ʻā.
The prophecy was fulfilled.	Ua ko ka wanana.
Some think it’s just fun.	Manaʻo kekahi he mea hoʻohiwahiwa wale nō.
It will be easier to cultivate in the cold.	E maʻalahi ka mahiʻai ʻana ma ke ʻano anuanu.
The smallest detail can be revealed.	Hiki ke hōʻike ʻia ka mea liʻiliʻi loa.
Sage plants grow here.	Ke ulu nei nā mea kanu sage ma ʻaneʻi.
Outside, the sun was beautiful.	Ma waho, ua nani ka lā.
The speakers ranged from twelve to ninety.	ʻO ka poʻe kamaʻilio mai ka ʻumikūmālua a hiki i ke kanaiwa.
We are on the eve of a new era.	Aia mākou ma ka pō o kahi au hou.
The man had dirt on his forearm and hand.	He lepo ko ke kanaka ma kona puolo a me ka lima.
The years passed quickly.	Ua holo wikiwiki nā makahiki.
The bartender fills the glass.	Hoʻopiha ka bartender i ke aniani.
He saw many battles.	Ua ʻike ʻo ia i nā hoʻouka kaua he nui.
Stores often sell new products.	Kūʻai pinepine nā hale kūʻai i nā kūʻai hou.
Today, more and more visitors come to the church every year.	I kēia mau lā, ʻoi aku ka nui o nā malihini kipa i ka hale pule i kēlā me kēia makahiki.
A small park.	He paka li'ili'i.
The athlete took a deep breath, sweat dripping from his pores.	Ua hanu nui ka 'âlapa, kulu ka hou mai kona mau pores.
There was a lot of rain yesterday afternoon.	Ua nui ka ua i ke awakea o nehinei.
His work was widely publicized.	Ua hoolaha nui ia kana hana.
I was nostalgic when I was a kid.	Nostalgic au i koʻu wā kamaliʻi.
A trial has begun.	Ua hoʻomaka ʻia kahi hoʻokolokolo.
You may need a haircut.	Pono paha ʻoe i kahi ʻoki lauoho.
The effect of his speech was small.	Ua liʻiliʻi ka hopena o kāna haʻi ʻōlelo.
A slow death is better than a fast death.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka make lohi ma mua o ka make wikiwiki.
In the hope of buying time.	I ka manaolana o ke kuai manawa.
The charcoal line is on the wall.	Aia ma ka paia ke kaha lanahu.
He was raised on safety.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia ʻo ia i luna o ka palekana.
Rubbish was built up near that golf course.	Ua kūkulu ʻia kahi ʻōpala ma kahi kokoke i kēlā papa kolepa.
Frequent air conditioning.	Hoʻololi pinepine i ka lewa.
They are our most important out there.	ʻO lākou nō kā mākou mea nui i waho.
The boy was allowed to go wherever he wanted.	Ua ʻae ʻia ke keiki e hele i nā wahi āna i makemake ai.
The experiments were performed at a remote institute.	Ua hana ʻia nā hoʻokolohua ma kahi institute mamao.
He could not hide his happiness.	ʻAʻole hiki iā ia ke hūnā i kona hauʻoli.
The old gentleman slept in his chair.	Ua hiamoe ke keonimana elemakule ma kona noho.
And they went out before him, laughing all the way.	Hele akula lākou ma mua ona, me ka ʻakaʻaka ma ke ala a pau.
Watch one activity at a time.	E nānā i hoʻokahi hana i ka manawa.
The dragon was terrified.	Ua weliweli ka deragona.
Please don't move me anymore!	E ʻoluʻolu, mai hoʻoneʻe hou iaʻu!
Yesterday we had to walk ten miles.	I nehinei ua pono mākou e hele he ʻumi mile.
I'm worried about him.	Ke hopohopo nei au iā ia.
Fowler is often described as a pioneering researcher.	Ua ʻōlelo pinepine ʻia ʻo Fowler ma ke ʻano he mea noiʻi paionia.
I want a break from all this chaos.	Makemake au i kahi hoʻomaha mai kēia haunaele holoʻokoʻa.
We need to help the poor immediately.	Pono e kōkua koke i ka poʻe ʻilihune.
The narrator uses the skill of the narrator to create interesting ideas.	Hoʻohana ka mea kākau moʻolelo i ke akamai o ka mea haʻi moʻolelo e hana i nā manaʻo hoihoi.
The noise level in the room is unacceptable.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka pae walaʻau o ka lumi.
You are looking good.	Ke nānā maikaʻi nei ʻoe.
He could not live again.	ʻAʻole hiki iā ia ke ola hou.
The coach always reminds the team of this.	Hoʻomanaʻo mau ke kaʻi i ka hui i kēia.
The many gardens in this city are peaceful vacations.	ʻO nā māla he nui i kēia kūlanakauhale he mau hoʻomaha maluhia.
It is impossible to say.	ʻAʻole hiki ke ʻōlelo.
There are no signs.	ʻAʻohe hōʻailona.
He sat on the grass.	Noho ʻo ia ma luna o ka mauʻu.
The student earned his degree with high honors.	Ua loaʻa i ka haumāna kāna kēkelē me nā hanohano kiʻekiʻe.
A king ruled this land.	Ua noho aliʻi kekahi mōʻī i kēia ʻāina.
The fruit is almost ripe.	Aneane oo ka hua.
He pounded his hand on the table.	Kuʻi ʻo ia i kona lima ma luna o ka pākaukau.
These weapons are very powerful.	He ikaika loa keia mau mea kaua.
There is no telling what effect it will bring.	ʻAʻohe mea e haʻi i ka hopena e lawe mai ai.
People lived a long time in the developed world.	Ua lōʻihi ke ola o ka poʻe ma nā ʻāina kūkulu.
It protects plants from pests.	Mālama ʻo ia i nā mea kanu mai nā pest.
Some local farmers are hoping to hit the oil well.	Ke manaʻolana nei kekahi poʻe mahiʻai kūloko e hahau i ka ʻaila.
Also, write your phone number below.	Eia kekahi, e kākau i kāu helu kelepona ma lalo.
The rooster crowed loudly to announce the day.	Leo nui ka moa e hai mai i ke ao.
The soldiers fought hard to prevent the attack.	Ua hakakā ikaika nā koa e pale aku i ka hoʻouka kaua.
The table was very short.	He pōkole loa ka papaʻaina.
That boy was right.	ʻŌlelo ʻoiaʻiʻo kēlā keiki.
All handguns are very different.	ʻOkoʻa loa nā pū lima a pau.
In the cities, the trees had to be cut down regularly.	Ma nā kūlanakauhale, pono e ʻoki mau ʻia nā kumulāʻau.
A dog can smell anything!	Hiki i ka ʻīlio ke honi i kekahi mea!
His classroom is located near a bar.	Aia kona lumi papa ma kahi kokoke i kahi pā.
The sun was shining after a long cold.	E ʻā ana ka lā ma hope o ke anuanu lōʻihi.
Put the butter in the pan.	E kau i ka pata i loko o ka pā.
He is the president of the country.	ʻO ia ka pelekikena o ka ʻāina.
Oxygen is essential to human life.	He mea nui ka oxygen i ke ola kanaka.
The body is upright.	Kū pololei ke kino.
I was arrested yesterday.	Ua hopu ʻia au i nehinei.
This land is rich in coal.	Ua waiwai kēia ʻāina i ka lanahu.
Thousands of years ago, dinosaurs were here!	He mau kaukani makahiki aku nei, aia nā dinosaur ma ʻaneʻi!
There are the highest mountains in the world.	Aia nā mauna kiʻekiʻe loa ma ka honua.
These birds fly when the sun comes up.	Holo kēia mau manu i ka puka ʻana o ka lā.
The drugs died.	Ua make nā lāʻau lapaʻau.
The serpent was a spear with a spear.	Ua ihe ka nahesa me ka ihe.
John's story cannot be understood.	ʻAʻole hiki ke hoʻomaopopo ʻia ka moʻolelo a Ioane.
It was a mistake to look at me.	He kuhihewa ka nana ana ia'u.
Tall and low houses line the bristling streets.	ʻO nā hale lōʻihi a haʻahaʻa e kū ana i nā alanui bristling.
The crime rate is the worst.	ʻO ka helu kalaima ka mea weliweli loa.
It’s time to clean our room, my mom said.	ʻO ka manawa kēia e hoʻomaʻemaʻe i ko mākou lumi, wahi a koʻu māmā.
Life intersects at the boundary between earth and space.	Hoʻohui nā ola ma ka palena ma waena o ka honua a me ka lewa.
It is better to stay indoors.	ʻOi aku ka maikaʻi e noho i loko o ka hale.
They posted letters that read "no dogs allowed."	Kau lākou i nā leka, e heluhelu ana "ʻaʻole ʻae ʻia nā ʻīlio."
The boy who saw me shouted.	Ua hoʻōho ke keiki i ʻike mai iaʻu.
You didn’t take that last trial.	ʻAʻole ʻoe i lawe i kēlā hoʻokolokolo hope.
The parents of the farm were ill.	Ua hala na makua o ka hale mahiai i ka mai.
The words add a light and sweet sound to the words.	Hoʻohui nā huaʻōlelo i kahi leo māmā a ʻono i nā huaʻōlelo.
The students stood quietly in the audience.	Kū mālie nā haumāna ma ka ʻaha.
The company decided to reorganize.	Ua hoʻoholo ka hui e hoʻonohonoho hou.
The mouse runs through the kitchen.	Holo ka iole ma ka lumi kuke.
A school of hot fish swam in the aquarium.	Ua ʻauʻau ʻoluʻolu kahi kula o nā iʻa wela i loko o ka aquarium.
The cow grew fast.	Ua ulu wikiwiki ka bipi.
Growing evidence indicates that this will continue.	Ke hōʻike nei ka ulu ʻana o nā hōʻike e hoʻomau kēia.
Toss the flowers on top and serve immediately.	E hoʻolei i nā pua ma luna a lawelawe koke.
One must appreciate the fearlessness of the warriors.	Pono kekahi e mahalo i ka wiwo ʻole o nā koa.
The air is clear.	Paʻa ka lewa.
They were afraid of being on a sinking ship.	Makaʻu lākou i ka noho ʻana ma luna o ka moku e piholo ana.
Natural disasters are rare in this era.	Kakaʻikahi nā pōʻino kūlohelohe i kēia au.
This society is full of corruption.	Ua piha keia ahahui i ka palaho.
"Aside" is a short word used in conversation.	ʻO ka "aside" kahi ʻōlelo pōkole i hana ʻia ma ke kamaʻilio ʻana.
He looked around.	Nānā ʻo ia a puni.
Then the power went down.	A laila ua iho ka mana.
Be quick or you may forget.	E wikiwiki a poina paha ʻoe.
A group of young girls stood outside.	Kū i waho kahi pūʻulu o nā kaikamahine ʻōpio.
The union government will continue.	Noho mau ke aupuni hui.
A glass bottle was shattered beneath them.	Ua wawahiia kekahi omole aniani malalo o lakou.
It was as if we had been pulled out of power.	Me he mea lā ua huki ʻia mākou i ka mana.
Take this medicine three times a day.	E lawe i keia laau i ekolu manawa i ka la.
The bard said for three hours.	Ua ʻōlelo ʻo ka bard no ʻekolu hola.
The warrior bowed to his wounded comrade.	Ua kūlou ke koa i kona hoa ʻeha.
The chief shot the arrow.	Ua pa ke Alii i ka pua.
The lion was covered with tall grass.	Ua uhi ʻia ka liona e ka mauʻu kiʻekiʻe.
My towel is slippery.	Ua paheʻe koʻu kāwele.
Some children were born to slaves.	Ua hānau ʻia kekahi mau keiki na nā kauā.
He broke the sweat.	Ua haki ʻo ia i ka hou.
Proponents of free trade are demanding to boost the economy.	Ke koi nei ka poʻe kākoʻo i ke kālepa kūʻokoʻa e hoʻonui i ka hoʻokele waiwai.
Some have changed their hair color and style.	Ua hoʻololi kekahi i ko lākou lauoho kala a me ke ʻano.
Sport is a physical activity.	He hoʻoikaika kino ka haʻuki.
Physical activity is essential to your health.	Pono ka hana kino i kou olakino.
Sweet potatoes add well to this soup.	Hoʻohui maikaʻi ka ʻuala i kēia sopa.
Smoking is a common cause of lung disease.	ʻO ka puhi paka ke kumu o ka maʻi māmā.
It’s an amazing character.	He mea kupanaha o ke ano.
The minister's victory speech was cut short.	Ua ʻoki pōkole ʻia ka ʻōlelo lanakila a ke kuhina.
The coach builds a team to success.	Hoʻokumu ke kumu aʻo i kahi hui i ka lanakila.
Lower the temperature a little below boiling point.	E hoʻohaʻahaʻa i ka mahana ma lalo iki o ka paila.
The soldiers followed the enemy procession for miles.	Ua hahai na koa i ka huakai enemi no na mile.
The telephone rang constantly day and night.	Ua kani mau ke kelepona i ke ao a me ka po.
The tour guide inspected the caves.	Ua mākaʻikaʻi ke alakaʻi huakaʻi i nā ana.
That year, the kids were interested in frogs.	I kēlā makahiki, hoihoi nā keiki i nā rana.
Do you want to pay by credit card?	Makemake ʻoe e uku ma ke kāleka hōʻaiʻē?
It’s going to start on big time film.	E hoʻomaka ana ia ma ke kīwī manawa nui.
People often have a hard time understanding his voice.	Paʻakikī pinepine ka poʻe i ka hoʻomaopopo ʻana i kāna leo.
Police found his fingers on a shotgun.	Ua loaʻa i nā mākaʻi kona mau manamana lima ma ka pu panapana.
Hire a caretaker.	E hoolimalima i kahu hale.
However, the storms destroyed large forests.	Akā naʻe, ua hoʻohiolo nā ʻino i nā ululāʻau nui.
His red dress flew over his shoulder.	ʻO kona kapa ʻulaʻula e lele ana ma kona poʻohiwi.
This can mimic rocks.	Hiki i kēia hiki ke mimic i nā pōhaku.
One method involved the use of a thin layer of copper.	Hoʻokahi ʻano hana e pili ana i ka hoʻohana ʻana i kahi ʻāpana lahilahi o ke keleawe.
The size of the house.	ʻO ka nui o ka hale.
Some activists said the murder was a hoax.	Ua ʻōlelo kekahi poʻe hoʻoikaika i ka hoʻopunipuni ʻana o ka pepehi kanaka.
And he put down his pen and wept.	Waiho iho la ia i kana peni a kaniuhu.
There was a deep pit in the road.	He lua hohonu ma ke alanui.
In remote mountain areas, snow falls all year round.	Ma nā wahi mauna mamao, hāʻule ka hau a puni ka makahiki.
The city is proud of its ancient monuments.	Haʻaheo ke kūlanakauhale i kona mau monuments kahiko.
That is not correct.	ʻAʻole pololei kēlā.
Colleges more often use the term baccalaureate than bachelor.	Hoʻohana hou nā kulanui i ka huaʻōlelo baccalaureate ma mua o ka bachelor.
Turning the car left.	ʻO ka hoʻohuli ʻana i ke kaʻa i ka hema.
Her main concern is fundraising.	ʻO kāna mea e hopohopo nui ai ʻo ka hōʻiliʻili kālā.
He was amazed at what had happened.	Pīhoihoi ʻo ia i ka mea i hana ʻia.
His colleagues praised him.	Ua hoʻomaikaʻi aku kona mau hoa luna iā ia.
This tree was struck by lightning.	Ua hahau ia keia laau e ka uila.
Go back to school.	E hoʻi i ke kula.
The army also searched the area.	Ua huli pū ka pūʻali koa ma ia wahi.
The big house was consumed by fire.	ʻAi ʻia ka hale nui i ke ahi.
The queen discussed political matters with her advisers.	Ua kūkākūkā ka mōʻīwahine i nā mea pili i ka politika me kāna mau kākāʻōlelo.
The situation has changed dramatically.	Ua loli nui ke kūlana.
The heart controls the flow of blood.	Mālama ka naʻau i ke kahe o ke koko.
He introduced new technology.	Ua hōʻike ʻo ia i ka ʻenehana hou.
There is no truth in religion.	ʻAʻohe ʻoiaʻiʻo ma ka hoʻomanamana.
Let's see them in concert this evening.	E ʻike kākou iā lākou ma ka ʻaha mele i kēia ahiahi.
This baby looked just like my baby.	Ua like ke ano o keia pepeke me ka'u pepeke.
I was ready to go.	Ua mākaukau wau e hele.
He failed mathematics in school.	Ua hāʻule ʻo ia i ka makemakika ma ke kula.
There is no need to mock.	ʻAʻohe mea e pono ke hoʻomāʻewaʻewa.
The nurse was happy.	Ua ʻoluʻolu ka manaʻo o ka mea hānai.
The wind is very hard to breathe.	Paʻakikī loa ka hanu ʻana o ka makani.
Seawater is a rich source of hydrogen.	He kumu waiwai ka wai kai o ka hydrogen.
He looked at her lovingly.	Nānā ʻo ia iā ia me ke aloha.
The fire ignited the forest with a terrible glow.	Ua ho'ā ke ahi i ka ululāʻau i kahi ʻālohilohi weliweli.
Education is much better here.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao ma ʻaneʻi.
At this time of year the river is dry.	I kēia manawa o ka makahiki ua maloʻo ka muliwai.
He enlisted the help of a cashier.	Ua noi ʻo ia i ke kōkua o kahi mea kūʻai kālā.
The judge imposed the death penalty.	Ua koi ka luna kānāwai i ka hoʻopaʻi make.
The fire left five firecrackers.	Ua haʻalele ke ahi i ʻelima mau kāmaʻa hū.
The edge of the day was dark.	Poeleele ka lihi o ke ao.
They planted wheat in the spring.	Ua kanu lākou i ka palaoa i ka puna.
These shoes were made of leather.	Ua hana ʻia kēia mau kāmaʻa i ka ʻili.
She was happy to see me.	Ua hauʻoli kona nānā ʻana i kaʻu.
The children were subjected to many experiments.	Ua hoʻokomo ʻia nā keiki i nā hoʻokolohua he nui.
She spends the day preparing dinner.	Hoʻopau ʻo ia i ka lā a pau e hoʻomākaukau ana i ka ʻaina ahiahi.
They swam for about three hours.	Ua ʻau lākou no kahi o ʻekolu hola.
I met him for the first time ten years ago.	Ua hui au me ia no ka manawa mua he umi makahiki aku nei.
I had not seen him for months.	ʻAʻole au i ʻike iā ia no nā mahina.
Representatives were mostly men who carried rifles.	ʻO nā lunamakaʻāinana ka hapa nui o nā kāne i lawe i nā pu raifela.
He supported her saying that the old cars were well made.	Ua kākoʻo ʻo ia i kāna ʻōlelo ʻana ua hana maikaʻi ʻia nā kaʻa kahiko.
A gun was pointed at him.	Ua kuhikuhi ʻia kahi pū iā ia.
He was angry, but didn't want to show it.	Ua huhū ʻo ia, akā ʻaʻole makemake e hōʻike.
We need to constantly improve.	Pono mākou e hoʻomaikaʻi mau.
This land is valuable for agriculture.	He waiwai kēia ʻāina i ka mahiʻai.
The elephant never forgets an eye.	ʻAʻole poina ka ʻelepani i kahi maka.
The company’s value has increased.	Ua piʻi ka waiwai o ka hui.
Construction of the new bridge began.	Ua hoʻomaka ke kūkulu ʻana i kahi alahaka hou.
The stone was cut by the cutter.	Ua ʻoki ʻia ka pōhaku e ka ʻoki.
The sanctions imposed by the Western nations have ruined the situation.	ʻO nā hoʻopaʻi i kau ʻia e nā ʻāina komohana i hōʻino i ke kūlana.
Death is easy, but life is much harder.	He maʻalahi ka make, akā ʻoi aku ka paʻakikī o ke ola.
The first attacker does not matter.	ʻAʻole pili ka mea nāna e hoʻouka mua.
The rules about cars are often open to foreigners.	ʻO nā kānāwai e pili ana i nā kaʻa kaʻa pinepine i nā malihini.
As a result, he was embarrassed.	ʻO ka hopena, ua hoʻohilahila ʻia.
It has a long beak.	He nuku lōʻihi kona.
They keep many animals in zoos around the country.	Mālama lākou i nā holoholona he nui ma nā zoo a puni ka ʻāina.
The window is open.	Hāmama ka puka makani.
Some other buttons.	ʻO kekahi mau pihi ʻē aʻe.
Is your father an engineer?	He ʻenekinia kou makuakāne?
The key is very hot.	Wela loa ke kī.
But we have to pay for the cost of living.	Akā, pono mākou e uku no ke kumukūʻai o ke ola.
Cooks need reliable kitchen equipment.	Pono nā mea kuke i nā lako kīhini hilinaʻi.
The monument was funded by unnamed donors.	Ua kālā ʻia ka monument e nā mea hāʻawi inoa ʻole.
The angel looked at me.	Nānā maila ka ʻānela iaʻu.
The wave threw cars like toys.	Ua hoʻolei ka ʻale i nā kaʻa e like me nā mea pāʻani.
The coach watches his team in trouble.	Nānā ke kaʻi i kona kime i ka hoʻopilikia ʻana.
Did you answer all the questions?	Ua pane ʻoe i nā nīnau a pau?
It is not surprising that some people become addicted to drugs.	ʻAʻole ia he mea kupanaha ka lilo ʻana o kekahi poʻe i ka lāʻau lapaʻau.
He twisted the pages of his book.	Ua wili ʻo ia i nā ʻaoʻao o kāna puke.
The team won.	Ua lanakila ko ka hui.
There are only a few days left.	He mau lā wale nō i koe.
The rose is a symbol of love.	ʻO ka rose he hōʻailona o ke aloha.
The artist did a graphic design.	Ua hana ka mea pena kiʻi kiʻi kiʻi.
The auditorium was filled with guitars, drums and other musical instruments.	Ua hoʻopiha ʻia ka hale hoʻolohe manaʻo me nā kīkā, nā pahu a me nā mea kani ʻē aʻe.
He rewrote the rules, not the game.	Ua kākau hou ʻo ia i nā lula, ʻaʻole i ka pāʻani.
The bank robbers quickly fled.	ʻO nā pōā panakō i holo koke aku.
The piece of paper flew away.	Ua lele ka ʻāpana pepa.
Heavy rain has disrupted traffic in the city.	Ua hoʻopilikia ka ua nui i ke kaʻa ma ke kūlanakauhale.
The villagers denied that the rebels had weapons.	Hōʻole nā ​​kamaʻāina ʻaʻole aia nā kipi i nā mea kaua.
The audience watched in amazement.	Nānā ka poʻe nānā me ke kāhāhā.
The terrorist seized control of the ship.	Ua hopu ka mea hooweliweli i ka mana o ka moku pu.
A few miles inland are two large waterfalls.	He mau mile mauka mai keia wahi aku he elua wailele nui.
The matter is in the hands of the committee.	Aia ka hihia ma ka lima o ke komite.
The store sells souvenirs.	Ke kūʻai aku nei ka hale kūʻai i nā souvenir.
The map showed the route exactly.	Ua hōʻike pololei ka palapala ʻāina i ke ala.
Each office is assigned separate funds.	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia keʻena i nā waihona kālā ʻokoʻa.
The government program is beginning to bear fruit.	Ke hoʻomaka nei ka papahana a ke aupuni e hoʻohua mai.
Many trees were cut down as the city grew.	Ua ʻoki ʻia nā kumulāʻau he nui i ka ulu ʻana o ke kūlanakauhale.
He was like a happy man.	Ua like ʻo ia me ke kanaka hauʻoli.
Police are prosecuting the witnesses.	Ke hoʻopiʻi nei nā mākaʻi i nā mea hōʻike.
The pill had a lot of heart disease.	Ua nui ka ma'i pu'uwai o ka pila.
Marie was two years older than her sister.	He ʻelua makahiki ʻo Marie ma mua o kona kaikuahine.
Some employees are not happy.	ʻAʻole ʻoluʻolu kekahi mau limahana.
A foreign steamer is parked here.	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi mokuahi malihini ma ʻaneʻi.
Then you need two cups of black sugar.	A laila, pono ʻoe i ʻelua kīʻaha o ke kō ʻeleʻele.
Many men are unemployed.	Nui nā kāne i nele i ka hana.
Write the letter.	E kākau i ka palapala.
Put on your weapons.	E kau i kāu mau mea kaua.
Be sure to make a plan.	E hōʻoia e hana i kahi hoʻolālā.
The interviews were conducted by a research team.	Ua mālama ʻia nā nīnauele e kahi hui noiʻi.
This house can be a mess.	Hiki i kēia hale ke lilo i mea ʻino.
Hold the blade firmly in place.	Hoʻopaʻa paʻa i ka ʻau pahi.
These mammals have an important hearing.	He lohe koʻikoʻi ko kēia mau mammals.
We will continue with our village priest.	E hoʻomau mākou me ko mākou kahuna kauhale.
There is the impact of many governments on this waterway.	Aia ka hopena o nā aupuni he nui ma kēia ala wai.
It can be hard to keep up with her weight.	He mea paʻakikī paha ka mālama ʻana i kona kaumaha.
The apples are red and round.	He ʻulaʻula a poepoe ka ʻāpala.
Quickly change her diaper.	E hoʻololi koke i kāna diaper.
You need to start now.	Pono ʻoe e hoʻomaka i kēia manawa.
Everyone has this on their back for their cat.	Loaʻa i kēlā me kēia kanaka kēia ma ko lākou kua no kā lākou pōpoki.
Spells were turned over to him.	Ua hoʻohuli ʻia nā ʻōlelo kupua iā ia.
Einstein also saw the importance of using this method.	Ua ʻike pū ʻo Einstein i ke koʻikoʻi o ka hoʻohana ʻana i kēia ʻano hana.
They are ready for any eventuality.	Ua mākaukau lākou no kēlā me kēia hopena.
I want to spend more time with my kids.	Makemake au e hoʻonui i ka manawa me kaʻu mau keiki.
He and his friends visited the famous wax museum.	Ua kipa ʻo ia me kona mau hoa i ka hale hōʻikeʻike wax kaulana.
The storm blew without realizing it.	Ua pā ka makani pāhili me ka ʻike ʻole.
The composer wanted to live in the land.	Ua makemake ka mea haku mele e noho i ka ʻāina.
There is very little evidence of guilt.	He liʻiliʻi loa nā hōʻike o ka hewa.
The friend said he lived in his hometown.	Ua ʻōlelo ka hoaaloha e noho ʻo ia ma kona kūlanakauhale hānau.
This is a very important agreement	He kuikahi nui loa keia
That land is now under direct military rule.	Ke noho nei kēlā ʻāina ma lalo o ka hoʻomalu kaua pololei.
Cups and bowls ringing on the elbow.	ʻO nā kīʻaha a me nā kīʻaha e kani ana ma luna o ke kuʻekuʻe.
The oil mill can generate a lot of electricity.	Hiki i ka wili ʻaila ke hoʻohua i ka nui o ka uila.
Any animal can get a cold.	Hiki i kekahi holoholona ke anu.
The cat runs under the table.	Holo ka popoki ma lalo o ka pākaukau.
The judge told the accused.	Ua haʻi aku ka luna kānāwai i ka mea i hoʻopiʻi hewa ʻia.
Police forced people to stay inside the house.	Ua koi aku ka mākaʻi i ka poʻe e noho i loko o ka hale.
The data clearly shows this.	Hōʻike maopopo ka ʻikepili i kēia ʻano.
Bathing bathes my body.	ʻauʻau ka ʻauʻau i koʻu kino.
In the end, he let her out.	I ka hopena, hoʻokuʻu ʻo ia i waho.
Create a real garden.	E hana i kahi māla maoli.
I poured myself a glass of milk.	Ua ninini au ia'u iho i ke aniani waiu.
His kind of cruelty.	ʻO kāna ʻano hana ʻino loa.
All the children enjoyed the warm milk.	Ua hauʻoli nā keiki a pau i ka waiū mahana.
The men wore the same clothes.	Ua ʻaʻahu nā kāne i nā lole like.
On a warm spring day, the kids surf the waves.	I ka lā pūnāwai mehana, paʻipaʻi nā keiki i ka nalu.
The food will taste better.	E ʻoi aku ka ʻono o ka meaʻai.
Remember to turn off the stove.	E hoʻomanaʻo e hoʻopau i ke kapuahi.
You must submit three instructions.	Pono ʻoe e hoʻouna i ʻekolu mau kuhikuhi.
There are many farmers in the province who are poor.	He nui ka poe mahiai ma ka panalaau i ilihune.
He pounded the ukena to make soup.	Kuʻi ʻo ia i ka ʻukena e hana i ka sopa.
The sea rises slowly and rises.	Piʻi mālie ke kai a kiʻekiʻe.
The decisions of the king were greatly appreciated.	Ua mahalo nui ia na olelo hooholo a ke alii.
The farmers of the land refused to meet with the man.	Ua hōʻole ka poʻe mahiʻai o ka ʻāina e hālāwai me ke kanaka.
The police immediately arrested the complainant.	Ua hoʻopaʻa koke ka mākaʻi i ka mea hoʻopiʻi.
The ute came out and stopped.	Puka ka ute a hooki.
His team won the competition.	Ua lanakila kāna hui i ka hoʻokūkū.
The young marriage of their daughter was long gone.	Ua hala loa ka male ʻōpio i kā lāua kaikamahine.
Coyotes emit special voices that speak of misfortune.	Hoʻopuka nā Coyotes i nā leo kūikawā e ʻōlelo aku i ka pōʻino.
The air is dry and humid	He maloʻo a maloʻo ke ea
Everyone has a mix of styles.	Loaʻa i nā kānaka a pau ka hui ʻana o nā ʻano.
This monument honors the bravery of the great general.	Hoʻohanohano kēia kia hoʻomanaʻo i ke koa o ka pūkaua nui.
Some early missionaries were in trouble.	Ua pilikia kekahi mau mikionali mua.
Visitors receive job training and community support.	Loaʻa ka poʻe malihini i ka hoʻomaʻamaʻa hana a me ke kākoʻo kaiaulu.
The calf is in good health.	Ua maikai ke ola kino o ke keiki bipi.
So the work was very difficult.	No laila ua paʻakikī loa ka hana.
He played the oak for us at church.	Ua hoʻokani ʻo ia i ka ʻoka no mākou ma ka hale pule.
He threatened to do it himself.	Ua hoʻoweliweli ʻo ia e hana iā ia iho.
The poem is about a relative's block.	Pili ka poem i ka palaka o ka hoahanau.
The exotic fruit is the avocado.	ʻO ka hua exotic ka avocado.
The situation has been relatively positive.	Ua maikaʻi mālie ke kūlana.
Dozens of houses were destroyed by fire.	He mau kakini hale i pau i ke ahi.
It was a little windy and a little snowy.	He makani liʻiliʻi a liʻiliʻi ka hau.
This verse tells of the death of the composer.	Hōʻike kēia paukū i ka make ʻana o ka haku mele.
Go back to when you started doing this.	E hoʻihoʻi i ka manawa i hoʻomaka ai ʻoe e hana i kēia.
But, very hot!	Akā, wela loa!
Let us consider these problems.	E noonoo kakou i keia mau pilikia.
Roads and highways are not good options.	ʻAʻole nā ​​alanui a me nā ala kaʻa he mau koho maikaʻi.
The author's religious beliefs are suppressed.	Kāohi ʻia nā manaʻo hoʻomana o ka mea kākau.
Drinking alcohol can lead to liver damage.	ʻO ka inu ʻana i ka waiʻona hiki ke alakaʻi i ka pōʻino o ka ate.
Many of the birds have moved to new habitats.	Ua neʻe ka nui o nā manu i nā wahi noho hou.
He looked everywhere to see if he was being watched.	Nānā aʻela ʻo ia ma nā wahi a pau, inā paha e nānā ʻia ana ʻo ia.
The new cameras will be installed later this year.	E hoʻouka hou ʻia nā kāmela hou i kēia makahiki.
The chemical is removed and cleaned in specialized labs.	Hoʻopau ʻia ka kemika a hoʻomaʻemaʻe ʻia i loko o nā labs kūikawā.
Few children visit this temple.	Kakaikahi na keiki e kipa mai ana i keia luakini.
In fact, tomorrow will be better.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo e ʻoi aku ka maikaʻi o ka lā ʻapōpō.
The rain quickly dispelled the idea.	Ua hoʻopau koke ka ua i ka manaʻo.
The first radio broadcast took place today.	Ua mālama ʻia ka hoʻolaha lekiō mua ma kēia lā.
The root sinks slowly into the soil.	Piho mālie ke kumu i ka lepo.
The locals dance at the tables.	Hula nā kamaʻāina ma nā pākaukau.
He walked the streets wondering what to do next.	Hele ʻo ia ma nā alanui me ka noʻonoʻo i ka mea e hana hou ai.
The money of this nation was reduced.	Ua hoʻemi ʻia ke kālā o kēia lāhui.
Water flows quickly under these conditions.	Holo koke ka wai ma lalo o kēia mau kūlana.
He doesn't like science movies.	ʻAʻole makemake ʻo ia i nā kiʻiʻoniʻoni ʻepekema.
Five to ten rupees per kilometer.	ʻElima a ʻumi rupee no ke kilomika.
The colonists occupied the land.	Ua noho ka poe colonists i ka aina.
Do not touch the tail of any dog.	Mai hoopa aku i ka huelo o kekahi ilio.
The thighs of the heart were pressed to his lips.	Paʻa maila ka ʻūhā o ka naʻau i kona mau lehelehe.
The peas are not tasty.	ʻAʻole ʻono ka pī.
The experience was exciting.	Ua hauʻoli ka ʻike.
He said the war on drugs was a fallacy.	Ua haʻi ʻo ia i ke kaua ma luna o nā lāʻau lapaʻau he hāʻule.
Many of the communities of this city are in disaster.	Nui nā kaiāulu o kēia kūlanakauhale i ka pōʻino.
When they moved to the north, they did not build cities.	I ko lakou nee ana i ka akau, aole lakou i hana i na kulanakauhale.
Her skin was red in the cold.	He ʻulaʻula kona ʻili i ke anuanu.
I can share this knowledge with colleagues.	Hiki iaʻu ke kaʻana like i kēia ʻike me nā hoa hana.
The wood is firm and long.	Paʻa a lōʻihi ka lāʻau.
The hard root of the oak tree.	ʻO ke kumu ʻoʻoleʻa o ka lāʻau ʻoka.
The more complex the problem, the greater the cost.	ʻOi aku ka paʻakikī o ka pilikia, ʻoi aku ka nui o ka uku.
Clouds are a little ugly.	He mea ʻino iki ke ʻano o ke ao opua.
The train left before midnight.	Ua haʻalele ke kaʻaahi ma mua o ke aumoe.
Tiredness is good, but hard work pays off.	Maikaʻi ka luhi, akā e uku ke kūleʻa.
Justice is gone.	Ua hala ka pono.
The government has no right to interfere.	ʻAʻohe kuleana o ke aupuni e keakea.
There is a beautiful park near the school.	Aia kekahi paka nani ma kahi kokoke i ke kula.
The fish is swimming.	ʻAu ka iʻa.
Water is a commodity.	He waiwai waiwai ka wai.
Teachers returned to work this week.	Ua hoʻi nā kumu i ka hana i kēia pule.
The leaves are smaller on the south.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā lau ma ka hema.
These people were motivated by the passion.	Ua hoʻoikaika ʻia kēia poʻe e ka puni.
Each project must complete a risk assessment.	Pono kēlā me kēia papahana e hoʻopau i kahi loiloi pilikia.
He did some plays.	Ua hana ʻo ia i kekahi mau hana keaka.
In recent years, many tourists have visited the country.	I nā makahiki i hala iho nei, nui nā mākaʻikaʻi i kipa i ka ʻāina.
Do you want anything, my dear?	Makemake ʻoe i kekahi mea, e kaʻu mea aloha?
Standing still seems like a lot of fun.	ʻO ke kū mālie ʻana me he mea lā ʻoluʻolu loa.
The sudden illness did not allow him to go to school.	ʻO ka maʻi hikiwawe ʻaʻole ia i hele i ke kula.
The number of city cars is constantly increasing.	Ke piʻi mau nei ka nui o nā kaʻa o ke kūlanakauhale.
He bent down and kissed her on the lips.	Kūlou ʻo ia a honi iā ​​ia ma nā lehelehe.
It is not enough to take each city.	ʻAʻole lawa ka lawe ʻana i kēlā me kēia kūlanakauhale.
It was bought with money given to him by his grandfather.	Ua kūʻai ʻia me ke kālā i hāʻawi ʻia e kona kupuna kāne iā ia.
It’s an old guest house.	He hale hoʻokipa kahiko ia.
The lion roared.	Ua hū ka uwo o ka liona.
The Druids burdened the prisoners of war.	Ua kaumaha nā Druids i nā pio o ke kaua.
The professor is studying the natural history of fish.	Ke aʻo nei ka polopeka i ka moʻolelo kūlohelohe o nā iʻa.
The soldiers stood guard at the city gates.	Kū kiaʻi nā koa ma nā puka pā o ke kūlanakauhale.
Reduce the damage caused by waste disposal.	E hōʻemi i ka pōʻino i hana ʻia ma ka hoʻopau ʻana i ka ʻōpala.
Fill the cup with the key.	E hoʻopiha i ke kīʻaha me ke kī.
Young people today complain of fatigue all the time.	Hoʻopiʻi ka poʻe ʻōpio i kēia lā no ka luhi i nā manawa a pau.
A group of visitors come from village to village	He hui malihini e hele mai kekahi kauhale a kauhale
The official asked to meet with the president.	Ua noi ka luna aupuni e hui me ka peresidena.
The speech was adjourned.	Ua hoopanee ia ka haiolelo.
The industry is facing tough competition from other shoe companies.	Ke kū nei ka ʻoihana i ka hoʻokūkū paʻakikī mai nā hui kāmaʻa ʻē aʻe.
Scientists have found evidence to support this view.	Ua loaʻa i nā kānaka ʻepekema nā hōʻike e kākoʻo ana i kēia manaʻo.
Science plays an important role in our lives.	He kuleana koʻikoʻi ka ʻepekema i ko kākou ola.
This group is dedicated to caring for wildlife.	Hoʻolaʻa kēia hui i ka mālama ʻana i nā holoholona hihiu.
They call her a "party girl."	Kapa lākou iā ia he "kaikamahine pāʻina."
The rocks were covered with limu.	Ua uhi ʻia nā pōhaku i ka limu.
Sleeping shadows followed him across the room.	Ua hahai nā aka moe iā ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi.
They like peas on his land.	Makemake lākou i ka pī ma kona ʻāina.
Last night, he held me in his arms.	I ka pō nei, ua paʻa ʻo ia iaʻu ma kona mau lima.
He was very poor and almost ran out of things.	Ua ʻilihune loa ʻo ia a aneane pau kāna mau waiwai.
Gray hair can be a sign of old age.	Hiki i ka lauoho hina ke ʻano o ka ʻelemakule.
Remove the stones from the peas.	Wehe i nā pōhaku mai ka pī.
Each chicken order comes with two sides.	Hele mai kēlā me kēia kauoha moa me nā ʻaoʻao ʻelua.
The water started to rise.	Ua hoʻomaka ka piʻi ʻana o ka wai.
However, small oxygen molecules escape quickly.	Eia naʻe, pakele koke nā molekole oxygen liʻiliʻi.
The professor left college to become a farmer.	Ua haʻalele ka polopeka i ke kulanui nui e lilo i kanaka mahiʻai.
First, look for clean stones.	ʻO ka mua, e ʻimi i nā pōhaku maʻemaʻe.
The union has hired workers in many fields.	Ua hōʻike ka uniona i nā limahana ma nā ʻoihana he nui.
The bird sang powerful songs.	Ua hīmeni ka manu i nā mele mana.
People have been making this kind of doorbell for centuries.	Ua hana nā kānaka i kēia ʻano kīwaha puka no nā kenekulia.
Within a few minutes, the steamer left the engine.	I loko o kekahi mau minuke, ua haʻalele ka mokuahi i ke kukū.
A small child approached.	Hoʻokokoke mai kekahi keiki liʻiliʻi.
They were soon surrounded by a flying squad.	Ua hoʻopuni koke ʻia lākou e kahi pūʻulu lele.
He was not ashamed.	ʻAʻole ʻo ia i hilahila.
He walked slowly towards her.	Hele mālie ʻo ia iā ia.
Let the children be children.	E lilo nā keiki i mau keiki.
Monkeys are wild in the forest.	ʻAhiu nā monkey i ka nahele.
Water separates the outside of the house.	Hoʻokaʻawale ka wai i waho o ka hale.
Crying children fill the aisles.	ʻO nā keiki uē e hoʻopiha i nā aisles.
To perform the electric cut, the doctor uses a machine.	No ka hana ʻana i ke ʻoki uila, hoʻohana ke kauka i kahi mīkini.
This river is a popular swimming spot, especially in summer.	He wahi ʻauʻau kaulana kēia muliwai, ʻoi aku i ke kauwela.
Peter wants to clean his room.	Makemake ʻo Peter e hoʻomaʻemaʻe i kona lumi.
Cut the roots well with a sharp knife.	E ʻoki maikaʻi i nā ʻaʻaka me ka pahi ʻoi.
The border towns were made public.	Ua hōʻike ʻia nā kaona o ka palena i ka lehulehu.
I must encourage you to study hard.	Pono wau e paipai iā ʻoe e aʻo ikaika.
More people died in the tsunami than a week ago.	ʻOi aku ka poʻe i make i ke kai eʻe ma mua o hoʻokahi pule ma mua.
The policeman pushed open the door.	Ua kipaku ka makai i ka puka.
Oil and vinegar are used in salad dressings.	Hoʻohana ʻia ka ʻaila a me ka vīnega i nā ʻaʻahu saladi.
Deny those assumptions.	E hōʻole i kēlā mau manaʻo.
It continued to rain for several hours.	Ua hāʻule mau ka ua no kekahi mau hola.
Add one cup of sugar.	E hoʻohui i hoʻokahi kīʻaha kō.
History should be a source of knowledge, not hatred.	Pono ka mōʻaukala i kumu no ka ʻike, ʻaʻole no ka inaina.
He had a thick black beard.	He ʻumiʻumi ʻeleʻele mānoanoa ʻo ia.
Coal is everywhere, but so are large corporations.	Aia ka lanahu ma nā wahi a pau, akā pēlā nā hui nui.
The search for justice continues.	Ke hoʻomau nei ka ʻimi ʻana i ka pono.
A journey to alleviate poverty will begin.	E hoʻomaka ʻia kahi huakaʻi e pale i ka ʻilihune.
There is one difference between them.	Aia kekahi ʻokoʻa ma waena o lākou.
Convenience stores have started selling rice pots.	Ua hoʻomaka nā hale kūʻai maʻalahi e kūʻai i nā pōlele raiki.
The children lived under the watchful care of their parents.	Ua noho na keiki malalo o ka malu makaala o ko lakou mau makua.
Excuse me, what's the address?	E kala mai, heaha ka helu wahi?
The nation was shocked by the fall.	Ua hoʻopūhoihoi ka lāhui i ka hāʻule ʻana.
Dracula was a tall, thin man with black hair.	He kanaka lōʻihi ʻo Dracula, wiwi, ʻeleʻele kona lauoho.
You have to keep the speed limit.	Pono ʻoe e mālama i ka palena wikiwiki.
He lost the battle.	Nalo ʻo ia i ke kaua.
This is a very good course.	He papa maikaʻi loa kēia.
The plane landed just in time.	Ua pae ka mokulele i ka manawa.
Legal knowledge is essential in matters of success.	Pono ka ʻike kānāwai ma nā mea o ka holomua.
A computer can store a lot of information.	Hiki i ke kamepiula ke hoʻopaʻa i ka nui o ka ʻike.
The window overlooks the river.	ʻO ka puka makani e nānā ana i ka muliwai.
He read the songs a lot.	Helu leo ​​nui ʻo ia i nā mele.
The shelter is large, providing shelter for hundreds.	Nui ka hale hoʻomalu, e hāʻawi ana i ka malu no nā haneli.
Soldiers pull the bodies from the office.	Huki nā koa i nā kino mai ke keʻena.
He divided the people into pieces.	Māhele ʻo ia i nā kānaka i nā ʻāpana.
They began a search.	Hoʻomaka lākou i kahi ʻimi.
On the other side is a list of my favorite foods.	Aia ma kekahi ʻaoʻao ka papa inoa o kaʻu mau meaʻai punahele.
This collection loves antiques.	Makemake kēia ʻohi i nā mea kahiko.
These mountains are copper, silver and gold.	ʻO kēia mau mauna ke keleawe, ke kālā a me ke gula.
He stood on a diamond, laughing at the crowd.	Kū ʻo ia ma luna o kahi daimana, e ʻakaʻaka ana i ka lehulehu.
Hands must be washed.	Pono e holoi lima.
How can you tell?	Pehea ʻoe e haʻi ai?
Charcoal is used to make flower heads.	Hoʻohana ʻia ka lanahu no ka hana ʻana i nā poʻo pua.
The town has a large park.	He paka nui ko ke kulanakauhale.
He held up his flight.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kāna lele.
He did, despite the mishaps.	Ua hana ʻo ia, ʻoiai nā pōʻino.
Cut the cake into pieces.	Eʻokiʻoki i ka keke i nā'āpana.
This lotion soothes the skin.	Hoʻomaha kēia lotion i ka ʻili.
Professional athletes have success, earn big payouts.	Loaʻa ka lanakila o ka poʻe haʻuki ʻoihana, loaʻa nā uku nui.
Her hair was tied up in a bun.	Ua paʻi ʻia kona lauoho i ka popo.
Even in death, people can serve.	ʻOiai i ka make, hiki i nā kānaka ke hoʻokauwā.
Proteins are the genetic makeup of cells.	ʻO nā protein ka mea genetic o nā cell.
The monk entered the temple, meditating.	Ua komo ka mōneka i loko o ka luakini, e noʻonoʻo ana.
The pigs were amazed at the boy’s buffoonery.	Pihoihoi nā puaʻa i ka buffoonery o ke keiki.
The country's economic downturn only exacerbated the problem.	ʻO ka hoʻokele waiwai ʻole o ka ʻāina i hoʻonui i ka pilikia.
He cried in pain.	Ua uē ʻo ia me ka ʻeha.
A criminal group is robbing people.	Ke hao nei kekahi hui kalaima i na kanaka.
Scientists believe that heart disease can be prevented.	Manaʻo nā kānaka ʻepekema hiki ke pale ʻia ka maʻi puʻuwai.
The report complained to the government for negligence.	Ua hoʻopiʻi ka hōʻike i ke aupuni no ka mālama ʻole.
They used to ski in the mountains.	Hoʻohana lākou i nā hola heʻe i ke kuahiwi.
Fuel power has always dropped.	Ua hāʻule mau ka mana wahie.
They swam in the deep river for several hours.	Ua ʻau lākou i loko o ka muliwai hohonu no kekahi mau hola.
The cuckoo is one of the many species of birds.	ʻO ka cuckoo kekahi o nā manu ʻano ʻano like ʻole.
When he heard the shots, he fell to the floor.	I kona lohe ʻana i ka pana ʻana, hāʻule ʻo ia i ka papahele.
The squid decoration is made of brass.	Hana ʻia ka hoʻohiwahiwa heʻe i ke keleawe.
You need to leave the lights on.	Pono ʻoe e waiho i nā kukui.
The computer can calculate the result of many features.	Hiki i ke kamepiula ke helu i ka hopena o nā hi'ohi'ona he nui.
Beware of those who lack their balance.	E makaala ka poe i nele i ko lakou kaulike.
The research team received strong evidence of foreign influence.	Ua loaʻa i ka hui noiʻi nā hōʻike ikaika o ka mana o nā ʻāina ʻē.
The boy was called the one who would save people's lives.	Ua kapa ʻia ke keiki nāna e hoʻopakele i ke ola o kānaka.
The unemployment rate is low.	He haʻahaʻa ka helu hana ʻole.
These books are considered bad.	Kuhi ʻia kēia mau puke ma ke ʻano he hewa.
A lot of garbage can't be avoided.	ʻAʻole hiki ke pale ʻia kahi nui o ka ʻōpala.
Rest him, the doctor said.	E hoʻomaha iā ia, wahi a ke kauka.
Out of the question.	Ma waho o ka nīnau.
Three hermits lived here in the past.	Ekolu mau hermits i noho maanei i ka wa kahiko.
Don’t hesitate to ask questions.	Mai kānalua e nīnau i nā nīnau.
Western governments continue to face the crisis.	Ke hoʻomau nei nā aupuni Komohana i ka pilikia.
That calabash was for my grandmother.	No ko'u kupunawahine kela ipu.
Drink before lunch.	E inu ma mua o ka ʻaina awakea.
He tied his legs tightly before climbing into the chair.	Nakinaki paʻa ʻo ia i kona mau wāwae ma mua o ka piʻi ʻana i ka noho.
Temperature, pressure, and humidity were measured.	Ua ana ʻia ka mahana, ke kaomi, a me ka haʻahaʻa.
He always did a lot.	Nui kāna hana mau.
Birds in the corn fields.	Manu ma na mala kulina.
Every year, the financial situation gets better.	I kēlā me kēia makahiki, ʻoi aku ka maikaʻi o ke kūlana kālā.
The red quickly turned to blood.	Lilo koke ka ʻulaʻula i koko.
He announced his candidacy for mayor.	Ua hoʻolaha ʻo ia i kona moho e lilo i meia.
The slow moving body cannot stay in the air.	ʻAʻole hiki i ke kino holo mālie ke noho i ka lewa.
When the news of his mistress came out, they separated.	I ka puka ʻana o ka lono o kona haku wahine, ua hemo lāua.
We need to collect the sea shells.	Pono mākou e hōʻiliʻili i nā pūpū kai.
Teachers work with students.	Hana nā kumu me nā haumāna.
Animals are an important symbol of a healthy world.	He hōʻailona koʻikoʻi nā holoholona o ka honua olakino.
There were long and painful breaks of silence.	He mau hoʻomaha lōʻihi a ʻehaʻeha o ka hāmau.
Check your emergency supplies.	E nānā i kāu mau lako pilikia.
The new line -up is the length of five football fields.	ʻO ka laina hou ka lōʻihi o ʻelima mau kahua pōpeku.
They stick to their traditions.	Paʻa lākou i kā lākou mau kuʻuna.
The sun is shining, we don't move.	ʻO ka lā, ʻālohilohi, ʻaʻole mākou e neʻe.
The leaves on the cliff are golden and green.	He gula a ʻōmaʻomaʻo nā lau ma ka pali.
The idea is very controversial.	Hoʻopaʻapaʻa loa ka manaʻo.
Officials told the law no.	Ua haʻi aku nā luna i ke kānāwai ʻaʻole ʻae.
Infrared radiation cannot be seen by the naked eye.	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka radiation infrared e ka maka.
They played and sang with their friends.	Ua pāʻani a hīmeni lākou me kā lākou mau hoaaloha.
Beef can be substituted for chicken in this preparation.	Hiki ke pani ʻia kahi pipi no ka moa ma kēia hoʻomākaukau.
Laughing, the child hid behind the tree.	I ka ʻakaʻaka, peʻe ke keiki ma hope o ka lāʻau.
His hands and feet were bound.	Ua paa kona mau lima a me kona mau wawae.
Researchers continue to study the brain.	Ke hoʻomau nei nā mea noiʻi e aʻo i ka lolo.
As far as I know, it was a good thing.	I koʻu hoʻomaopopo ʻana, he hana maikaʻi ia.
The singer was well entertained by his audience.	Ua hoʻonanea maikaʻi ʻia ka mea mele e kona poʻe hoʻolohe.
You can sprinkle sugar on the hot cake.	Hiki iā ʻoe ke kāpīpī i ke kō ma luna o ka keke wela.
It’s much better to be interested in him.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoihoi iā ia.
France does business with many countries.	Hana ʻoihana ʻo Farani me nā ʻāina he nui.
His son was a good man.	He kāne maikaʻi kāna keikikāne.
Part of this beautiful room with a garden view.	ʻO kahi o kēia lumi nani me ka nānā māla.
In many cultures it is wrong to point out people.	I loko o nā moʻomeheu he ʻino ke kuhikuhi ʻana i nā kānaka.
No one believed him.	ʻAʻohe kanaka manaʻoʻiʻo iā ia.
The girl is painting her nails.	Ke pena nei ke kaikamahine i kona mau kui.
A town in the south is famous for its pottery.	Ua kaulana kekahi kūlanakauhale ma ka hema mai ʻaneʻi i ka ipu lepo.
The relationship between customers and businesses is simple.	He maʻalahi ka pilina ma waena o nā mea kūʻai aku a me nā ʻoihana.
The Emperor was overthrown.	Ua hoohioloia ka Emepera.
The stains are not very noticeable.	ʻAʻole ʻike nui ʻia nā stains.
So that,	No laila,
The birds sing loudly as they fly up.	Mele leo nui nā manu i ko lākou lele ʻana i luna.
I came out with tired bones.	Ua puka au me ka luhi iwi.
People all over the world were terrified.	Ua weliweli nā kānaka a puni ka honua.
One could go to the river by stepping on the rocks.	Hiki i kekahi ke hele i ka muliwai ma ke hehi ʻana i nā pōhaku.
A little orange cat ran away.	Holo akula kekahi pōpoki ʻalani liʻiliʻi.
The first sound engineer is very solid.	ʻO ka mea ʻenekini leo mua he mea paʻa loa.
No significant progress is expected this year.	ʻAʻole i manaʻo ʻia kahi holomua holomua i kēia makahiki.
They drive a big car.	Holo lākou i ke kaʻa nui.
Residents often give voluntary gifts.	Hāʻawi pinepine nā kamaʻāina i nā makana manawaleʻa.
No one can better answer the question.	ʻAʻohe mea e hiki ke pane maikaʻi i ka nīnau.
Lower your temperature and the heart will improve.	E hoʻohaʻahaʻa i kou wela a e hoʻomaikaʻi ka puʻuwai.
He left his canoe on the beach.	Waiho ʻo ia i kona waʻa ma kahakai.
The hot one is bright red.	ʻulaʻula ʻālohilohi ka mea wela.
This process produces different products.	Hoʻopuka kēia kaʻina hana i nā huahana like ʻole.
We went to camp for the weekend.	Hele mākou i kahi hoʻomoana no ka hopena pule.
They were in a lot of trouble.	Ua pilikia nui lākou.
The king often quoted scriptures from ancient scrolls.	Haʻi pinepine ka mōʻī i nā palapala hemolele mai nā ʻōwili kahiko.
They drank wine and ate supper.	Ua inu lākou i ka waina a ʻai i ka ʻaina ahiahi.
Then he went to the block and attacked everyone he saw.	A laila, hele ʻo ia i ka palaka, hoʻouka kaua i nā mea a pau i ʻike ʻia.
How many boys do you have in your family?	ʻEhia mau keikikāne ma kou ʻohana?
Admittedly, the hours are tough.	He ʻoiaʻiʻo, paʻakikī nā hola.
His actions are well established.	Ua hoʻokumu maikaʻi ʻia kāna mau hana.
It’s more expensive than ever.	ʻOi aku ke kumukūʻai ma mua o ka manawa.
Be careful not to break your leg.	E akahele, o haki kou wāwae.
He will attack without fear, but he will win.	He wiwo ʻole kāna hoʻouka ʻana, akā e lanakila ʻo ia iā ia.
He ran on the road.	Holo ʻo ia ma ke alanui.
The newspaper explained in detail the trial.	Ua wehewehe nui ka nupepa i ka hookolokolo ana.
The new government has vowed to implement reforms.	Ua hoʻohiki ke aupuni hou e hoʻokomo i nā hoʻoponopono.
Puzzle heads and heads are not full of popcorn.	ʻAʻole piha nā poʻo puzzle a me nā poʻo i ka popcorn.
The first king had a loving daughter.	He kaikamahine aloha ko ke alii mua.
Properties are scary.	He makaʻu nā waiwai.
Our neighbor’s cows just run everywhere.	Holo wale nā ​​bipi a ko mākou hoalauna ma nā wahi a pau.
Listen to news announcements on the radio.	E hoʻolohe i nā hoʻolaha nūhou ma ka lekiō.
The thief tried to open the safe.	Ua hoʻāʻo ka ʻaihue e wehe i ka pahu palekana.
Liberace is a musician and philanthropist.	He mea hoʻokani pila a he philanthropist ʻo Liberace.
Some students fail because of laziness.	Hāʻule kekahi mau haumāna no ka palaualelo.
The face was like the voice of a young woman.	Ua like ka helehelena me ka leo o ka wahine opio.
Summer evenings are ideal for reading.	He kūpono nā pō kauwela no ka heluhelu ʻana.
The soldiers wiped away their tears.	Holoi nā koa i ko lākou waimaka.
Thousands of people were demanded.	Ua koi ʻia nā tausani o nā kānaka.
The resources of the land were limited.	Ua kaupalena ʻia nā kumuwaiwai o kahi ʻāina.
We are a group of strong believers.	He hui mākou o ka poʻe manaʻoʻiʻo ikaika.
The miners lost consciousness from the moat and mud.	Ua nalowale ka ʻike o ka poʻe miners mai ka uahu a me ka lepo.
the dirt box stinks.	pilau ka pahu lepo.
The bride was beautiful in her wedding dress.	Ua nani ka nani o ka wahine mare i kona aahu mare.
He always accuses me of breaking it.	Ke hoʻopiʻi mau nei ʻo ia iaʻu no ka haʻihaʻi.
He proudly agrees.	Haʻaheo ʻo ia e ʻae aku.
He did not want to be together.	ʻAʻole makemake ʻo ia e hui pū.
When the lions are angry, they roar.	Ke huhū nā liona, uwo lākou.
His skin was smooth and white as milk.	He pahee kona ili a keokeo e like me ka waiu.
The mountain was covered with a thick fog.	Ua uhi ʻia ka mauna e ka noe mānoanoa.
There is no desert land, peonies bloom in the spring.	ʻAʻole he ʻāina wao nahele, pua nā peonies i ka pūnāwai.
Children in remote villages cannot go to school.	ʻAʻole hiki i nā keiki ma nā kauhale mamao ke hele i ke kula.
His ability is limited.	Ua kaupalena kona hiki.
The turbine is working well.	Ke hana maikaʻi nei ka turbine.
No one goes to church these days.	ʻAʻohe mea hele i ka hale pule i kēia mau lā.
The man sat drinking his coffee.	Noho ke kanaka e inu ana i kāna kofe.
Lupe is a swimmer under the skin.	Lupe ka mea ʻauʻau ma lalo o ka ʻili.
I thought of killing him.	Ua noʻonoʻo wau e pepehi iā ia.
The villagers stood in the streets to greet the king.	Kūlana nā kamaʻāina ma nā alanui e aloha aku i ke aliʻi.
The man sat in a chair.	Noho ke kanaka ma kahi noho.
She poured the milk into the bowl.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o ke pola.
Their plans for the meeting were not approved.	ʻAʻole i ʻae ʻia kā lākou hoʻolālā no ka hui ʻana.
People of all ages practice yoga.	Hana nā kānaka o nā makahiki āpau i ka yoga.
I want to listen to new music.	Makemake au e hoʻolohe i ka mele hou.
Finished my degree.	Hoʻopau i koʻu kēkelē.
Most of the women there had no knowledge.	ʻO ka hapa nui o nā wahine ma laila he ʻike ʻole.
The city should not interfere with the rights of every individual.	ʻAʻole pono ke kūlanakauhale e keʻakeʻa i nā kuleana o kēlā me kēia kanaka.
She enjoys telling stories about her childhood.	Hauʻoli ʻo ia i ka haʻi moʻolelo e pili ana i kona wā kamaliʻi.
The signals will not be removed until the spring.	ʻAʻole e wehe ʻia nā hōʻailona a hiki i ka puna.
The snow was under his shoes.	ʻO ka hau ma lalo o kona mau kāmaʻa.
The diplomat stayed in the village for a few days.	Noho ka diplomat ma ke kauhale no kekahi mau lā.
Prior to the start of the experiment, all instruments were calibrated.	Ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka hoʻokolohua, ua calibrated nā mea hana a pau.
The fishermen have come a long way.	ʻO ka poʻe lawaiʻa ke hele lōʻihi loa aku nei.
What are you doing here	He aha kāu hana ma ʻaneʻi?
The name means "no retreat".	ʻO ke ʻano o ka inoa ʻo "no retreat".
A young girl followed her father into town.	Ua hahai kekahi kaikamahine opio i kona makuakane i kauhale.
This forest is home to gazelles.	He hale kēia nahele no nā gazelle.
They were almost killed by the thieves.	Aneane pepehi ia lakou e ka poe aihue.
She likes that kind of music.	Makemake ʻo ia i kēlā ʻano mele.
The marks are marked with a false alarm.	Ua hōʻailona ʻia nā māka me kahi hōʻailona hoʻopunipuni.
He fought with his legs.	Ua hakakā ʻo ia i kona mau wāwae.
These numbers are not enough.	ʻAʻole lawa kēia mau helu.
The tree was cut down from the outside.	Ua hoʻopio ʻia ka lāʻau mai waho aku.
Our government is bankrupt.	Ua banekorupa ko kakou aupuni.
People can dream.	Hiki i nā kānaka ke moeʻuhane.
In some cultures, men and women are seen as identical.	I kekahi mau moʻomeheu, ʻike ʻia nā kāne a me nā wahine he like.
Many leaves are left in the soil.	Nui nā lau i hoʻokuʻu ʻia i loko o ka lepo.
What's in that bottle?	He aha ka mea i loko o kēlā ʻōmole?
The house is large and light.	Nui a mālamalama ka hale.
His voice trembled.	Ua haʻalulu kona leo.
The old shepherd could hear the sounds of the sheep.	Hiki i ke kahu hipa ʻelemakule ke lohe i ke kani ʻana o ka hipa.
Look at me, you fools!	E nana mai oukou ia'u e ka poe naaupo!
Mark showed himself without thinking.	Ua hōʻike ʻo Mark iā ia iho he manaʻo ʻole.
Play six poker hands.	E pāʻani i nā lima poker ʻeono.
In war, the soldiers often went out at night.	I ke kaua, hele pinepine na koa i ka po.
The project has announced success.	Ua hoʻolaha ka papahana i ka holomua.
His father owned land.	He ʻāina ko kona makuakāne.
They bake a lot of bread every day.	Hoʻomoʻa lākou i ka berena nui i kēlā me kēia lā.
The messenger continued his speech.	Ua hoomau ka elele i kana haiolelo.
Consider the function of the house.	E noʻonoʻo i ka hana o ka hale.
It was a village village.	He kauhale kamaʻāina ʻo ia.
He always paid his taxes.	Ua uku mau ʻo ia i kāna ʻauhau.
The night sky lit up with fire.	Ua ʻā ka lani o ka pō i nā mea ahi.
High positions are not reserved for the aristocracy.	ʻAʻole mālama ʻia nā kūlana kiʻekiʻe no ka aristocracy.
I was bitten by an animal.	Ua nahu ʻia au e kekahi holoholona.
Their path is closely related.	ʻO kā lākou ala e pili pono ana.
His death was tragic.	He pōʻino kona make ʻana.
People suffer because of the wrongdoings of others.	Ua pilikia nā kānaka i nā hana hewa a nā poʻe ʻē aʻe.
After the milk has boiled, remove the pan from the heat.	Ma hope o ka hoʻolapalapa ʻana i ka waiū, e wehe i ka pā mai ka wela.
The cistern was deep.	He hohonu ka lua wai.
The keeper thought the shearing would not go well.	Ua manaʻo ka mea mālama holoholona ʻaʻole e holo pono ka ʻoki ʻoki ʻana.
Return everything to its place.	E hoʻihoʻi i nā mea a pau i kona wahi.
In recent years, marriage has declined slightly.	I nā makahiki i hala iho nei, ua emi iki ka male.
Corruption is a problem here.	Pilikia ka palaho maanei.
It is against the law to kill a shark.	He kūʻē i ke kānāwai ka pepehi ʻana i ka manō.
Some cities have expanded their subway systems in recent years.	Ua hoʻonui kekahi mau kūlanakauhale i kā lākou ʻōnaehana subway i nā makahiki i hala iho nei.
Soil pollution is common in this country.	He mea maʻamau ka ʻino lepo ma kēia ʻāina.
Killing birds is a serious crime.	He hewa nui ka pepehi manu.
Don't use too much sugar.	Mai hoʻohana nui i ke kō.
Metal bonding is the way in which metals are bonded to each other.	ʻO ka pilina metala ke ʻano o ka pili ʻana o kekahi mau metala i kekahi i kekahi.
Post a notice on the window of your office.	E kau i kahi leka hoʻolaha ma ka puka makani o kāu keʻena.
Figure out.	E noʻonoʻo pono.
They surrounded the governor and demanded his resignation.	Ua puni lakou i ka lunahoomalu a koi aku i kona haalele.
These mountains are a fun playground.	He kahua pāʻani leʻaleʻa kēia mau mauna.
Some of these dogs were trained to gather coconuts.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻia kekahi o kēia mau ʻīlio i ka ʻohi niu.
The language has evolved over thousands of years.	Ua ulu ka ʻōlelo i nā kaukani makahiki.
The sweat hit his forehead.	Ua paʻi ka hou ma kona lae.
The captain reported that the engineer had died.	Ua haʻi aku ke kāpena moku i ka make ʻana o ka ʻenekini.
He studied philosophy in college.	Ua aʻo ʻo ia i ka philosophy ma ke kulanui.
He was always kind to everyone.	He ʻōlelo lokomaikaʻi mau kāna no nā mea a pau.
The teacher has many responsibilities.	Nui nā kuleana o ke kumu.
The snow is melting.	Ke hehee nei ka hau.
My father is always asleep.	Ke hiamoe mau nei koʻu makuakāne.
Her hair is no gold color.	ʻO kona lauoho ke kala gula ʻole.
These comfortable apartments are equipped with a parking lot.	Ua lako kēia mau hale noho maikaʻi me kahi awa kaʻa.
No reason to worry.	ʻAʻohe kumu hopohopo.
Do not eat meat every day.	Mai ʻai i ka ʻiʻo i kēlā me kēia lā.
He was a young man.	He ʻōpio ʻo ia.
The box got its goal.	Ua loaʻa ka pahu i kāna pahuhopu.
My complexion is fading.	Ke mae nei koʻu ʻeleʻele.
The forest is bigger than before.	ʻOi aku ka nui o ka nahele ma mua.
Search the fox.	Huli ka ʻalopeke.
The old man must take the honor.	Pono ka ʻelemakule e lawe i ka hanohano.
The people in these books are very human.	ʻO nā mea i loko o kēia mau puke he kanaka nui loa.
This road is very steep.	Piʻi loa kēia alanui.
A bird sang with the softness of the water.	Ua hīmeni kekahi manu me ka maʻalahi o ka wai.
Give him instruction.	Hāʻawi iā ia i ke aʻo ʻana.
A thick cloud wrapped around the lake.	He ʻohu mānoanoa e ʻāwili ana ma ka loko.
The fish is delicious.	He ʻono ka iʻa.
You can go back to work tomorrow.	Hiki iā ʻoe ke hoʻi i ka hana i ka lā ʻapōpō.
Is it a bad bird?	He manu ʻino paha ia?
You can use baking powder.	Hiki iā ʻoe ke hoʻohana i ka pauka baking.
Things are wrong if you are bad.	Ua hewa nā mea inā ʻino ʻoe.
The Government strives to promote education.	Ke hooikaika nei ke aupuni e hooikaika i ka naauao.
Japan has put up a protest.	Ua waiho ʻo Iapana i kahi kūʻē kūʻē.
Cars blocked the group.	Ua ālai nā kaʻa i ka hui.
All empty boxes will be cleared immediately.	Holoi koke ʻia nā pahu hakahaka a pau.
She couldn't contain her excitement.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻopaʻa i kona hauʻoli.
This study attempts to measure.	Ke ho'āʻo nei kēia haʻawina e ana.
Get the latest news.	Loaʻa nā nūhou hou loa.
Helena, my nurse, served me well!	ʻO Helena, koʻu kahu hānai, lawelawe maikaʻi iaʻu!
It doesn’t matter to me the idea.	ʻAʻole pili iaʻu i ka manaʻo.
Thanksgiving beer glasses are given to those leaving the car.	Hāʻawi ʻia nā kīʻaha pia hoʻomaikaʻi i ka poʻe e haʻalele ana i ke kaʻa.
People now use cars.	Hoʻohana ka poʻe i kēia manawa i nā kaʻa kaʻa.
The people were poor and uneducated.	He ʻilihune a hoʻonaʻauao ʻole nā ​​kamaʻāina.
It tastes good.	Mea ʻono hana.
The plants will grow and flower again.	E ulu a pua hou nā mea kanu.
Among them, he is the most famous.	I waena o lākou, ʻo ia ka mea kaulana loa.
The dog barked in the distance.	Hū ka ʻīlio ma kahi mamao.
Snow is a bad driver of heat.	ʻO ka hau ka mea hoʻokele maikaʻi ʻole o ka wela.
Write your name on the paper.	E kākau i kou inoa ma ka pepa.
The canoe sailed slowly across the bay.	Holo mālie ka waʻa ma kēlā ʻaoʻao o ke kai kūʻono.
She was afraid she would lose her job.	Makaʻu ʻo ia i ka lilo ʻana o kāna hana.
In the end, they decided to leave the city.	I ka hopena, ua hoʻoholo lākou e haʻalele i ke kūlanakauhale.
Smoking is bad for good health.	He mea ino ka puhi paka i ke ola kino.
The sewing must always work.	Pono mau ka hana a ka humuhumu.
He was supposed to set it on fire.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia e puhi i ke ahi.
The hyena that lives in the forest is very dangerous.	ʻO ka hyena e noho ana i ka nahele he mea weliweli loa.
The young girl was beautiful.	He nani ke kaikamahine opio.
He suppressed his thoughts.	Ua kāohi ʻo ia i kona mau manaʻo.
He sent her to a store to buy supplies.	Ua hoʻouna ʻo ia iā ia i kahi hale kūʻai e kūʻai i nā lako.
The combination of chemicals that produce toxic gas.	ʻO ka hui ʻana o nā kemika i hoʻohua mai i ke kinoea ʻona.
This city gets a lot of rain.	Loaʻa i kēia kūlanakauhale ka nui o ka ua.
An oasis of blue in the middle of the sand.	He oasis o ka uliuli i waenakonu o ke one.
The water shone in the sun.	Ua ʻōlinolino ka wai i ka lā.
Traditionally, farmers take care of their fields.	Ma ka maʻamau, mālama ka poʻe mahiʻai i kā lākou mahinaʻai.
My kids jumped to the nest.	Ua lele kaʻu mau keiki i ka pūnana.
They often played at parties.	Hoʻokani pinepine lākou i nā ʻahaʻaina.
Most students are very familiar with history.	ʻIke loa ka hapa nui o nā haumāna i ka mōʻaukala.
The paper is covered in writing.	Ua uhi ʻia ka pepa i ke kākau.
I eat breakfast every morning.	ʻAi au i ka ʻaina kakahiaka i kēlā me kēia kakahiaka.
The roots of his head were bulging	ʻO nā aʻaʻaʻa o kona poʻo e ʻōpuʻu ana
Bertnant was angry.	Ua huhū ʻo Bertnant.
They were married at home.	Ua male lāua ma ka home.
She anointed the glass and it shone.	Ua poni ʻo ia i ke aniani a ʻālohilohi.
The pilot was amazed to see	Pīhoihoi ka ʻike ʻana o ka mea hoʻokele
They started to walk.	Hoʻomaka lākou e hele wāwae.
The factory is collapsing.	Ke hāʻule nei ka hale hana.
Thousands of young people came for the group.	He mau tausani o ka poʻe ʻōpio i hele mai no ka hui.
The wind immediately shook the boat.	Haʻalulu koke ka makani i ka waʻa.
A museum showcasing some of the earliest computers.	He hale hōʻikeʻike e hōʻike ana i kekahi o nā kamepiula mua loa.
He ate every day.	ʻAi mau ʻo ia i nā lā a pau.
You probably won't be locked up in prison.	ʻAʻole paha e paʻa ʻia ʻoe i loko o ka hale paʻahao.
It is flat, square on top.	He palahalaha, huinahalike luna.
They often went to enemy lands.	Hele pinepine lākou i ka ʻāina ʻenemi.
Here are some large red tomatoes.	Eia kekahi mau tōmato nui a ʻulaʻula.
They returned to their barn and sat down for dinner.	Hoʻi lākou i ko lākou hale paʻa a noho i lalo no ka ʻaina ahiahi.
Drive carefully so you don't kill anyone.	E hoʻokele akahele, i ʻole ʻoe e pepehi i kekahi.
The wise man knows how to cure sick animals.	Ua ike ke kanaka naauao i ka hoola ana i na holoholona mai.
For the full story, see today's paper.	No ka moʻolelo piha, e ʻike i ka pepa o kēia lā.
The man is in the presence of a man of real power.	Aia ke kanaka i ke alo o kekahi kanaka mana maoli.
The four employees do not receive the same salary.	ʻAʻole loaʻa ka uku hoʻokahi o nā limahana ʻehā.
Oil levels are high in most countries.	He kiʻekiʻe ka pae ʻaila ma ka hapa nui o nā ʻāina.
It’s hard for us to understand that kind of thing.	He mea paʻakikī iā mākou ke hoʻomaopopo i kēlā ʻano mea.
He studied a piece of paper nervously.	Ua aʻo ʻo ia i kahi ʻāpana pepa me ka hopohopo.
I don't know anything about him.	ʻAʻole au ʻike i kekahi mea e pili ana iā ia.
We are building new houses at the back of the road.	Ke kūkulu nei mākou i mau hale hou ma ka hope o ke alanui.
Dogs are sometimes stolen.	ʻaihue ʻia nā ʻīlio i kekahi manawa.
A pastor led a prayer for strength.	Ua alakaʻi kekahi kahuna pule i ka pule no ka ikaika.
He was not afraid of hard work.	ʻAʻohe ona makaʻu i ka hana paʻakikī.
Thousands of ballots were cast.	Ua hoʻolei ʻia nā kaukani balota.
The child holds his breath.	Hāpai ke keiki i kona hanu.
Because the fish is fresh, they buy it.	No ka mea hou ka iʻa, kūʻai lākou.
The land of the world is different.	He ʻokoʻa ka ʻāina o ka honua.
The poor man's head shook gently.	Luliluli mālie ke poʻo o ke kanaka ʻilihune.
The farmer's son went to work on the farm.	Ua hele ke keiki a ka mea mahiʻai e hana i ka mahiʻai.
There used to be an almond tree, now a house.	He lāʻau ʻalemona ma mua, he hale i kēia manawa.
Double -click the program icon to begin.	Kaomi pālua i ka ikona polokalamu e hoʻomaka.
I had never seen that tree before.	ʻAʻole au i ʻike i kēlā kumulāʻau ma mua.
After the attack, the lions returned to the forest.	Ma hope o ka hoʻouka ʻana, ua hoʻi nā liona i ka nahele.
His life was immediately taken away.	Ua huki koke ʻia kona ola.
The fish smells and tastes good.	Honi a ʻono ka iʻa.
But I wonder why you decided to come.	Ke haohao nei naʻe au no ke aha ʻoe i hoʻoholo ai e hele mai.
The king ruled for four years.	Ua noho aliʻi ka mōʻī i hala no ʻehā mau makahiki.
The streams were dug by hand for drinking.	Ua ʻeli ʻia nā kahawai me ka lima no ka hoʻoinu ʻana.
Avoid stepping on cracks in the road.	E hōʻalo i ka hehi ʻana i nā māwae o ke alanui.
His lawyer taught him not to admit any wrongdoing.	Ua aʻo kona loio iā ia e ʻae ʻole i ka hewa.
A flock of sheep also went with them.	Ua hele pū kekahi ʻohana hipa me lākou.
We need to raise more money for the education of our youth.	Pono kākou e hoʻonui i ke kālā i ka hoʻonaʻauao ʻana i nā ʻōpio.
This is the final measure of success.	ʻO kēia ke ana hope loa o ka holomua.
The accident happened in the wee hours of the morning.	Ua kū ka pōʻino i ka hola wikiwiki.
A prototype robot was maintained by man.	Ua mālama ʻia kahi robot prototype e ke kanaka.
The skin is always sore.	He ʻeha mau ka ʻili.
He came out.	Ua puka ʻo ia i waho.
The food was delicious, and the food was delicious.	ʻOno ka mea ʻai, a ʻono ka ʻai.
After school, we decided on homework.	Ma hope o ke kula, ua hoʻoholo mākou i nā haʻawina home.
The old woman was hurt.	Ua ʻeha ka luahine.
Magnetic materials are used in many materials.	Hoʻohana ʻia nā mea magnetic i ka nui o nā mea hana.
He threw the calabash to the ground, and the calabash broke.	Kiola ʻo ia i ka ipu i ka honua, nahaha ka ipu.
All children need to add.	Pono nā keiki a pau e pākuʻi.
A blazing fire broke out in the fireplace.	Ua pohā ke ahi ʻālohilohi i loko o ke kapuahi.
The train stopped.	Kū ke kaʻaahi.
The lawyer opened the file.	Ua wehe ka loio i ka faila.
The ship sailed in the direction of.	Ua holo ka moku ma ka papa kuhikuhi.
This dog is for someone.	No kekahi mea keia ilio.
Find the source.	E huli i ke kumu.
This color combines well with two colors.	Hoʻohui maikaʻi kēia kala i ʻelua kala.
A good scent fills the air.	Hoʻopiha ka ʻala maikaʻi i ka lewa.
The wolf starts to gather food.	Hoʻomaka ka ʻīlio hae e ʻohi i ka meaʻai.
Salt and pepper are used to prepare the food.	Hoʻohana ʻia ka paʻakai a me ka pepa no ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka meaʻai.
The cold rain hit the body.	Paʻi ka ua anuanu i ke kino.
I am a professional clown.	He clown oihana au.
Soldiers would set fire around their campfires.	ʻO nā pūʻali koa e hoʻopuʻi a puni ko lākou mau ahi hoʻomoana.
I knew something was wrong.	Ua ʻike au ua hewa kekahi mea.
Although mercury is an important mineral, mercury is a deadly substance.	ʻOiai he mineral koʻikoʻi ka mercury, he mea make ka mercury.
He grabbed his duffel bag and quickly.	Lālau akula ʻo ia i kāna ʻeke pahupaʻikiʻi a wikiwiki.
This plant needs constant watering.	Pono kēia mea kanu i ka wai mau.
Whether we are rich or poor, we must act responsibly.	He waiwai a ʻilihune paha, pono mākou e hana me ke kuleana.
Research shows that radon is the main cause of cancer.	Hōʻike ka noiʻi ʻo radon ke kumu o ka maʻi kanesa.
He agreed to do it.	Ua ʻae ʻo ia i ka hana ʻana.
He got a speeding ticket.	Ua loaʻa iā ia kahi tikiki holo wikiwiki.
We spoke of the responsibility of the government.	Ua ʻōlelo mākou i ke kuleana o ke aupuni.
His family lived on the farm for several years.	Noho kona ʻohana ma kahi mahiʻai no kekahi mau makahiki.
But soon the children rested.	Akā ʻaʻole liʻuliʻu ua hoʻomaha nā keiki.
Many people have benefited from the current policies.	Ua pōmaikaʻi nā poʻe he nui i nā kulekele o kēia manawa.
When you work hard, you need to sleep well at night.	Ke hana nui ʻoe, pono ʻoe e hiamoe maikaʻi i ka pō.
Take the grapes and cut into small pieces.	E lawe i nā hua waina a ʻoki liʻiliʻi.
It is a tough animal, unknown to men.	He holoholona paʻakikī, ʻike ʻole ʻia e nā kāne.
His voice was cold and thoughtless.	He anu kona leo me ka manaʻo ʻole.
Try to remember the names of the colors.	E ho'āʻo e hoʻomanaʻo i nā inoa o nā kala.
Local leaders opposed the move.	Ua kūʻē like nā alakaʻi o ka ʻāina i kēia neʻe.
The stock market is growing.	Ke ulu nei ka mākeke waiwai.
He searched for stories.	Huli ʻo ia i nā moʻolelo.
They soon disappeared into the fog.	Nalo koke lākou i loko o ka noe.
There are many kinds of animals that have black on it.	Nui nā ʻano holoholona he ʻeleʻele ko luna.
He was seen wearing various clothes.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e ʻaʻahu ana i nā ʻaʻahu like ʻole.
The tour will start to book next month.	E hoʻomaka ka hoʻokele e hoʻopaʻa i ka mahina aʻe.
The tip of the pen is great.	ʻOi ka piko o ka peni.
It’s a memory, a dream, a hope.	He hoʻomanaʻo, he moeʻuhane, he manaʻolana.
A train crashed into that car.	Ua hāʻule kekahi kaʻaahi i kēlā kaʻa.
No abandonment was reported.	ʻAʻohe haʻalele i haʻi ʻia.
The example uses the passive voice.	Hoʻohana ka ʻōlelo laʻana i ka leo passive.
This is the most common type of break.	ʻO kēia ke ʻano haʻihaʻi maʻamau.
Increase the cooking time until the batter is soft.	E hoʻonui i ka manawa kuke a hiki i ka palupalu o ke kāpena.
Think of a circle.	E noʻonoʻo i kahi pōʻai.
He walked in front of the library every day.	Hele ʻo ia ma mua o ka hale waihona puke i kēlā me kēia lā.
The number of cars on the road has always increased.	Ua mahuahua mau ka nui o na kaa ma ke alanui.
More than two billion people are suffering from hunger.	ʻOi aku ma mua o ʻelua piliona kānaka e loaʻa ana i ka pōloli.
He always sat in the class with me.	Noho mau ʻo ia me aʻu i ka papa.
The young man continued to eat.	Ua hoomau ke kanaka opio i ka ai ana.
The casaba melon is oval in shape.	He oval ke ʻano o ka casaba melon.
Some clothes are long.	Ua lōʻihi kekahi mau lole.
The moon rose high above.	Ua piʻi kiʻekiʻe ka mahina ma luna.
They enjoyed drinking tea and coffee and eating cakes.	Ua hauʻoli lākou i ka inu kī a me ke kofe a me ka ʻai ʻana i nā keke.
He pulled up a chair near the table.	Huki ʻo ia i kahi noho ma kahi kokoke i ka pākaukau.
There is a promise of reasonable prices.	Aia ka ʻōlelo hoʻohiki i nā kumu kūʻai kūpono.
The children are small.	He liʻiliʻi nā keiki.
Did anyone see my glasses?	Ua ʻike anei kekahi i koʻu mau makaaniani?
The priest sprinkled the holy water on the man who was crucified.	Kapipi ke kahuna i ka wai laa maluna o ke kanaka i kauia ma ke kea.
The clouds of water filled the sky.	Ua piha nā ao wai i ka lani.
He lost his temper and threw coffee at me.	Ua pau kona huhū a hoʻolei mai i ke kofe iaʻu.
Drinking is against the law.	He kūʻē i ke kānāwai ka inu ʻona.
He ran a mile in six minutes.	Holo ʻo ia i ka mile i loko o ʻeono mau minuke.
It has to be good.	Pono e maikaʻi.
The noise was terrible.	He mea weliweli ka walaau.
I need to learn, so accept me.	Pono wau e aʻo, no laila e ʻae mai iaʻu.
Do you have a cup to put the key in?	He kīʻaha kāu e hoʻokomo ai i ke kī?
He decided to stop.	Ua hoʻoholo ʻo ia e kū.
Pesticides and fertilizers are used to grow the food.	Hoʻohana ʻia nā pesticides a me nā fertilizers e ulu i ka meaʻai.
There were many places where men ruled.	He nui na wahi i noho alii ai na kane.
The constellations below are shown when viewed from high latitudes.	Hōʻike ʻia nā hui hōkū i lalo ke ʻike ʻia mai nā latitu kiʻekiʻe.
His new friends were overjoyed.	Ua hauʻoli loa kona mau hoa hou.
Not far from here, there is a volcano.	ʻAʻole mamao loa mai ʻaneʻi aku, aia kekahi lua pele.
He argued with the neighbors.	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻo ia me nā hoalauna.
The bill is not about protecting the environment.	ʻAʻole pili ka pila i ka mālama ʻana i ke kaiapuni.
He enjoys mixing different flavors of soda.	Leʻaleʻa ʻo ia i ka hui ʻana i nā ʻono like ʻole o ka soda.
The smell is unbearable.	ʻAʻole hiki ke hoʻomanawanui ʻia ka pilau.
Many of the community workers expressed their disagreement.	Ua haʻi aku ka nui o nā mea hana kaiapuni i kā lākou ʻae ʻole.
The black man escaped the police.	Ua pakele ka mea ʻeleʻele i ka mākaʻi.
A wide smile spread across his faces.	Ua pahola ka minoʻaka ākea ma kona mau helehelena.
The teacher did not always answer their questions.	ʻAʻole i pane mau ke kumu aʻo i kā lākou mau nīnau.
A football player can train hard every day.	He kanaka pâʻani pôpeku hiki ke aʻo ikaika i kēlā me kēia lā.
The decision sparked angry outrage from supporters of the defendants.	ʻO ka manaʻo hoʻoholo i hoʻopiʻi i ka huhū huhū mai nā kākoʻo o nā mea i hoʻopiʻi ʻia.
The rules for writing a haiku are very strict.	He ʻoʻoleʻa loa nā lula no ke kākau ʻana i ka haiku.
I would like new shoes.	Makemake au i nā kāma'a hou.
He and his younger brother were hit by a car.	Ua hahau ʻia ʻo ia a me kona kaikaina i ke kaʻa.
He was too young to drive.	He ʻōpiopio loa ʻo ia no ke kaʻa.
Our plan is to change the city.	ʻO kā mākou papahana e hoʻololi i ke kūlanakauhale.
He was buried in the cemetery near the church.	Ua kanu ʻia ʻo ia ma ka ilina kokoke i ka hale pule.
Tom was in a lot of trouble.	Ua hoʻopilikia nui ʻo Tom.
Some scholars think that is not true.	Manaʻo kekahi poʻe akeakamai ʻaʻohe ʻoiaʻiʻo.
The pants fit him.	Ua kūpono ka pants iā ia.
Renee returned.	Ua hoʻi mai ʻo Renee.
She wanted her lost love.	Ua makemake ʻo ia i kāna aloha nalowale.
The researchers found that the number of voters increased.	Ua ʻike ka poʻe noiʻi ua hoʻonui ka nui o ka poʻe koho.
Fathers often help with the cooking.	Kōkua maʻamau nā makua kāne i ka kuke ʻana.
They were very friendly.	He hoaaloha loa lākou.
Many locals left soon after.	Ua haʻalele nui nā kamaʻāina ma hope koke iho.
Many people gathered there.	Ua nui na kanaka i akoakoa mai ilaila.
There he discovered a hidden spring.	Ma laila ʻo ia i loaʻa ai kahi puna huna.
Scientists are very interested in these strange things.	Ua makemake nui ka poʻe ʻepekema i kēia mau mea ʻē.
The grandfather was the eldest of his siblings.	ʻO ke kupuna kāne ka hiapo o kona mau kaikaina.
There are other types of vehicles than automobiles.	Aia nā ʻano kaʻa ʻē aʻe ma mua o nā kaʻa.
Each new release has old problems.	Loaʻa i kēlā me kēia hoʻokuʻu hou nā pilikia kahiko.
Lots of time, so start now!	Nui ka manawa, no laila e hoʻomaka i kēia manawa!
The air force used a new technique.	Ua hoʻohana ka pūʻali ea i kahi hana hou.
He would no longer look for food.	ʻAʻole ʻo ia e ʻimi hou i ka meaʻai.
He failed twice and dropped out of school.	Ua hāʻule ʻelua manawa, haʻalele ʻo ia i ke kula.
The transition from passive to active is interesting.	He hoihoi ka hoʻololi ʻana mai ka passive a i ka ʻeleu.
To prevent civil unrest, the government introduced new measures.	No ka pale ʻana i ka haunaele kīwila, ua kau ke aupuni i nā hana hou.
The foreman arranged his men properly.	Ua hoʻonohonoho pono ka foreman i kāna mau kāne.
His voice was dry.	Ua maloʻo kona leo.
The egg is pressed into the baby's crib.	Koʻo ka hua i loko o ka pēpē pēpē.
Students learned to use grammar effectively.	Ua aʻo nā haumāna i ka hoʻohana pono ʻana i ka grammar.
The king underestimated his responsibility in that action.	Ua haʻahaʻa ka mōʻī i kāna kuleana ma ia hana.
Prove them.	E hōʻoia iā lākou.
Make sure you have all the food.	E hōʻoia i loaʻa iā ʻoe nā meaʻai a pau.
The ocean is a source of energy.	He kumu ikehu ka moana.
Before this can happen, someone has to say.	Ma mua o ka hiki ʻana mai o kēia, pono e ʻōlelo kekahi.
It was a peaceful time.	He manawa maluhia ia.
Separate the pieces of solid fat.	E hoʻokaʻawale i nā ʻāpana o ka momona paʻa.
Let those who speak evil be silenced.	E hāmau ʻia ka poʻe ʻōlelo hoʻohewa.
This is the thirteenth article in this series.	ʻO kēia ka ʻatikala ʻumikumamākolu o kēia moʻo.
A police officer is investigating the case.	E noiʻi ana kekahi mākaʻi i ka hihia.
Her dog woke her up early in the morning.	Ua hoʻāla kāna ʻīlio iā ia i ke kakahiaka nui.
He was thought to be skeptical.	Ua manaʻo ʻia ʻo ia me ke kānalua.
This peaceful feeling is disappearing.	Ke nalo nei keia manao maluhia.
The wave crashed ashore.	Hāʻule ka nalu i uka.
The fox runs to the fox.	Holo ka ʻalopeke i ka ʻīlio hae.
After the battle, the survivors returned to their destroyed cities.	Ma hope o ke kaua, ua hoʻi ka poʻe i pakele i ko lākou kūlanakauhale i luku ʻia.
The skin responds to the sun.	E pane ana ka ʻili i ka lā.
Police found the defendant's car.	Ua loaʻa i nā mākaʻi ke kaʻa o ka mea hoʻopiʻi.
It looked like the car had broken down.	Me he mea lā ua haki ke kaʻa.
Try to forget my mistake.	E hoʻāʻo e poina i koʻu kuhihewa.
When he was young he loved to sing.	I kona wā ʻōpiopio, makemake ʻo ia i ka hīmeni.
The ad included some misleading statements.	Ua komo ka hoʻolaha i kekahi mau ʻōlelo hoʻopunipuni.
Open the book with the prologue.	Wehe ka puke me ka prologue.
He painted the mountain green.	Ua pena ʻo ia i ka ʻōmaʻomaʻo o ke kuahiwi.
The people of his village are always fighting.	Ke hakakā mau nei nā kānaka o kona kauhale.
The sun slowly rises over the desert.	Piʻi mālie ka lā ma luna o ka wao nahele.
There is a lot of food for astronauts.	Nui ka ʻai i ka poʻe astronauts.
The seat was wet with condensation.	Ua pulu ka noho me ka condensation.
An ant fell into the honey.	Ua hāʻule kekahi ant i loko o ka meli.
Is something wrong? 	Ua hewa paha kekahi mea?
he asked.	i ninau aku ai oia.
Money doesn’t matter, so don’t be afraid to quit.	ʻAʻole pili ke kālā, no laila, mai makaʻu e hoʻōki.
A sesame seed ball.	He popo hua sesame.
The gardens were laid out as usual.	Ua waiho ʻia nā māla ma ke ʻano maʻamau.
This republic has benefited greatly from its oil wealth.	Ua pōmaikaʻi nui kēia repubalika mai kāna waiwai aila.
Many species will end in this century.	E pau ana nā ʻano ʻano he nui i kēia kenekulia.
This medicine can relax you and help you sleep.	Hiki i kēia lāʻau ke hoʻomaha iā ʻoe a kōkua iā ʻoe e hiamoe.
The project is almost over.	Ua kokoke e pau ka papahana.
Fruit and milk are in the hot room.	Aia ka hua a me ka waiū ma ka lumi wela.
Libraries and public libraries are almost separate.	ʻAneʻane holo kaʻawale nā ​​hale waihona puke a me nā hale waihona puke.
I always take peace.	Lawe mau au i ka malu.
They smell like strawberries.	Honi lākou e like me nā strawberry.
His actions made him just angry.	ʻO kāna mau hana i loaʻa iā ia he huhū wale nō.
They were arrested by the police for gambling.	Ua hopu ʻia lākou e nā mākaʻi no ka piliwaiwai kānāwai.
They hurried there for a rest.	Holo wikiwiki lākou i laila no kahi hoʻomaha.
They are used as guards in nuclear research facilities.	Hoʻohana ʻia lākou ma ke ʻano he kiaʻi ma nā keʻena noiʻi nuklea.
Each grape is picked by hand.	ʻOhi ʻia kēlā me kēia hua waina e ka lima.
The rain has fallen,	Ua hāʻule ka ua,
Do not go down the stairs.	Mai hele ma lalo o nā alapiʻi.
He was accused of selling weapons to the enemy.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ke kūʻai aku ʻana i nā mea kaua i ka ʻenemi.
I like the word “dog”.	Makemake au i ka huaʻōlelo "ʻīlio".
They cool their hot bodies and soak them in the lake.	Hoʻomālili lākou i ko lākou kino wela a lepo i loko o ka loko.
The square is equal to	Ua like ka huinahalike a
He left a case for her.	Ua waiho ʻo ia i kahi hihia iā ia.
In a small black box there is a weak point.	I loko o kahi pahu ʻeleʻele liʻiliʻi i loaʻa ka nawaliwali nāwaliwali.
He admired how good his younger brother was.	Ua mahalo ʻo ia i ka maikaʻi o kona kaikaina.
As such, we have had enough training.	E like me ia, ua lawa ka hoʻomaʻamaʻa ʻana iā mākou.
They shouted at each other.	Ua hoʻōho ʻino lākou i kekahi i kekahi.
His clothes were made.	Ua hana ʻia kona lole.
Fallen roses brushed their son’s face.	ʻO nā pua rose hāʻule i palaki i ka maka o kā lāua keiki.
It was clear he wasn't ready.	Ua maopopo ʻaʻole ʻo ia i mākaukau.
It was red in the sky.	He ʻulaʻula i ka lewa.
Relations between the two countries are strained.	He paʻakikī ka pilina ma waena o nā ʻāina ʻelua.
A few minutes walk to the north	He mau minuke hele wāwae i ka ʻākau
He was very famous.	Ua kaulana loa ʻo ia.
Provide feedback as data is collected.	Hāʻawi i nā manaʻo i ka wā e ʻohi ʻia ai ka ʻikepili.
He made a lot of money on the program.	Ua lilo ʻo ia i kālā nui ma ka papahana.
It has long been argued that capital punishment is inappropriate.	Ua hoʻopaʻapaʻa lōʻihi ʻia ʻaʻole kūpono ka hoʻopaʻi nui.
The sea was very bad at the beach.	He ʻinoʻino loa ke kai ma kahakai.
They have been studying the subject for many years.	Ua aʻo lākou i ke kumuhana no nā makahiki he nui.
Whoever is stubborn agrees with it.	ʻO ka mea kuʻo e ʻae me ia.
Be patient and live life to the fullest.	E hoʻomanawanui a ola i ke ola i ka piha.
The goat is only three legs.	ʻEkolu wāwae wale nō ke kao.
To the left is a lower glass window.	Aia ma kona hema he puka aniani o lalo.
At the time, he was one of the leading leaders.	I kēlā manawa, ʻo ia kekahi o nā alakaʻi alakaʻi.
Taurus is a very lowly sign.	He hōʻailona haʻahaʻa loa ʻo Taurus.
I know if you used me.	Ua maopopo iaʻu inā ua hoʻohana ʻoe iaʻu.
The bears drank a lot.	Ua nui ka inu o na bea.
The rebels continue to be there.	Ke hoomau nei ka poe kipi ma ia wahi.
Instead, he bought a nylon skort.	Akā, ua kūʻai mai ʻo ia i ka nylon skort.
So we think without, lost and confused.	No laila, noʻonoʻo mākou me ka ʻole, nalowale a huikau.
The racists were arrested by secret police.	Ua hopu ʻia ka poʻe racists e nā mākaʻi huna.
He was angry with her.	Huhū ʻo ia iā ia.
The temperature is below zero.	Aia ka mahana ma lalo o ka ʻole.
But six years ago he didnʻt eat meat.	Akā ʻeono makahiki i hala aku nei, ʻaʻole ʻo ia i ʻai i ka ʻiʻo.
He gently put his hand on my leg.	Kau ʻo ia i kona lima mālie ma luna o koʻu wāwae.
The poor boy's face was happy.	Ua ʻoliʻoli ka helehelena o ke keiki ʻilihune.
The policeman searched his handbag.	Huli ka makai i kona ʻeke lima.
His idea is called semiotics, or the study of symbols.	Ua kapa ʻia kona manaʻo semiotics, a i ʻole ke aʻo ʻana i nā hōʻailona.
They went to the bargain for good pay.	Ua hele lākou i ke kuʻikahi no ka uku maikaʻi.
The meeting house was full.	Ua piha ka hale halawai.
They guard a sacred tomb.	Kiaʻi lākou i kahi ilina kapu.
The terrorists fired bullets at the pizzeria.	Ki aku ka poʻe hoʻoweliweli i nā pōkā ma ka pizzeria.
He wandered away in fear.	E auwana ana ʻo ia me ka makaʻu.
My daughter was late for the meeting again.	Ua lohi hou kaʻu kaikamahine i ka hālāwai.
He read a song, paused to pay close attention to each line.	Heluhelu ʻo ia i kahi mele, hoʻomaha e nānā pono i kēlā me kēia laina.
I would like to make some cookies.	Makemake au e hana i kekahi mau kuki.
He answered the questions correctly.	Ua pane ʻoiaʻiʻo ʻo ia i nā nīnau.
This museum is not well maintained.	ʻAʻole mālama maikaʻi ʻia kēia hale hōʻikeʻike.
The queen reigned thirty years.	He kanakolu makahiki i noho alii ai ke alii wahine.
Just place the stone on top of the cherry.	E kau wale i ka pōhaku ma luna o ka cherry.
He stopped the car on the side of the road.	Kū ʻo ia i ke kaʻa ma kapa o ke alanui.
The irrigation system has continued for centuries.	Ua mau ka ʻōnaehana irrigation no nā kenekulia.
Almost all the lakes and ponds are water.	Aneane he wai ka loko a me nā loko a pau.
He lay on his back on the cushions.	Moe ʻo ia i hope ma luna o nā cushions.
Officials looked at the trash.	Ua nānā nā luna i ka ʻōpala.
The snow was thick as night fell.	Ua mānoanoa ka hau i ke kokoke ʻana o ka pō.
All you need is a boil of fish.	ʻO ka mea e pono ai ʻoe he paila iʻa.
The third leg is on the far left.	Aia ka wāwae ʻekolu ma ka ʻaoʻao hema loa.
This bread is very dry.	Maloo loa keia berena.
They are called atomic bombs.	Hoʻopiʻi ʻia lākou he poma atomika.
The classroom shook.	Ua haʻalulu ka lumi papa.
The war destroyed many ancient nations.	Ua luku ke kaua i nā lāhui kahiko he nui.
He looked at me.	Nana mai la oia ia'u.
There is plenty of fresh spring water here.	Nui ka wai puna hou maanei.
There is no need for further learning.	ʻAʻole pono ke aʻo hou ʻana.
The strong wind was blowing on all sides.	Ua pā ka makani ikaika ma nā ʻaoʻao a pau.
The seeds took root in the soil.	Ua aʻa nā ʻanoʻano i ka lepo.
The leader came with a test.	Ua hōʻea mai ke alakaʻi me ka hoʻāʻo.
A group of men visited the village.	Ua kipa aku kekahi pūʻulu kāne i kauhale.
The timber industry is coming to an end.	Ke hoʻopau ʻia nei ka ʻoihana lāʻau.
If you walk, take shelter.	Inā hele wāwae ʻoe, e lawe i ka malu.
Everyone has a story.	He moʻolelo ko kēlā me kēia kanaka.
A girl came to serve the guests at home.	Ua hele mai kekahi kaikamahine e lawelawe i na malihini ma ka hale.
Singing is a good song.	He mele maikaʻi ke hīmeni ʻana.
The Himalayas are the highest mountain in the world.	ʻO Himalaya ka mauna kiʻekiʻe loa o ka honua.
The students make fun of this stupid man.	Hoʻohenehene nā haumāna i kēia kanaka lapuwale.
Students rent rooms here.	Hoʻolimalima lumi nā haumāna ma ʻaneʻi.
He dropped out of college in his third year of school.	Ua haʻalele ʻo ia mai ke kulanui i kāna makahiki ʻekolu o ke aʻo ʻana.
The horse ran as it came out of the gate.	Holo ka lio i kona puka ʻana i waho o ka ʻīpuka.
The lesson learned is that markets can be used.	ʻO kahi haʻawina i aʻo ʻia e hiki ke hoʻohana ʻia nā mākeke.
He took a seat.	Kiʻi ʻo ia i ka noho.
The emperor's bodyguard was charged with three counts of murder.	Ua hoʻopiʻi ʻia ke kiaʻi kino o ka Emepera no ʻekolu pepehi kanaka.
The local newspaper took his obituary.	Ua lawe ka nūpepa kūloko i kāna obituary.
The relay race was intense.	Ua ikaika ka heihei relay.
We learned his address and phone number.	Ua aʻo mākou i kona helu wahi a me ka helu kelepona.
They were with us on the ship.	ʻO lākou pū me mākou ma ka moku.
The heavy downpour was a big disaster.	ʻO ke kahe nui ʻana o ka ua nui ka pōʻino nui.
The roof was covered with gold leaf.	Ua uhi ʻia ke kaupaku i ka lau gula.
Some men went to a magic show.	Ua hele kekahi mau kāne i kahi hōʻike hoʻokalakupua.
I have forgiven your betrayal.	Ua kala aku au i kou kumakaia.
The selection process was complicated.	Ua huikau ke kaʻina koho.
Boil water in a saucepan.	E hoʻolapalapa i ka wai i loko o kahi ipu.
Why didn't you call first?	No ke aha ʻoe i kelepona mua ʻole ai?
This project can be completed.	Hiki ke hoʻopau ʻia kēia papahana.
Would you please send me this message?	E ʻoluʻolu e hoʻouna mai ʻoe i kēia leka naʻu?
Standard equipment on public vehicles.	Nā lako maʻamau ma nā kaʻa lehulehu.
This is why we ended up in a car park.	ʻO kēia ke kumu i hoʻopau ai mākou i kahi kaʻa kaʻa.
The income of the business is much lower.	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ka loaʻa kālā o ka ʻoihana.
The rebels opposed the dictator's rule.	Ua kūʻē ka poʻe kipi i ka noho aliʻi ʻana o ka dictator.
He jumps the puddle in one deft move.	Lele ʻo ia i ka puddle i hoʻokahi neʻe deft.
The beach was full of tourists.	Ua piha ke kapakai i ka poe makaikai.
The rooms are furnished with chairs, bamboo furniture, and carved cushions.	ʻO nā lumi i hoʻopaʻa ʻia i nā noho, nā lako ʻohe, a me nā cushions i kālai ʻia.
His car was badly damaged in the accident.	Ua pōʻino nui kona kaʻa i ka pōʻino.
I can’t wait to tell you about the book.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi iā ʻoukou e pili ana i ka puke.
The cows ate grass early in the morning.	ʻAi nā bipi i ka mauʻu i ke kakahiaka nui.
The deceiver smiled and entered his trap.	Ua minoʻaka ka mea hoʻopunipuni a komo i loko o kāna pahele.
The disease rates are high here.	Noho kiʻekiʻe nā pae maʻi ma ʻaneʻi.
The streets were full of people.	Ua piha na alanui i na kanaka.
Please pay the fee.	E ʻoluʻolu e uku i ka uku.
Other programs are under construction.	Ke kūkulu ʻia nei nā polokalamu ʻē aʻe.
The colonists are paying a lot.	Ke uku nui nei ka poe colonists.
The streets are full of rubbish.	Pahū nā alanui i ka ʻōpala.
The bridge is amazing.	He mea kupanaha ke alahaka.
People who eat well are healthier.	ʻOi aku ka olakino o ka poʻe ʻai maikaʻi.
Submit an article for consideration.	E hoʻouna i kahi ʻatikala no ka noʻonoʻo ʻana.
The konjac plant is used to make noodles.	Hoʻohana ʻia ka mea kanu konjac e hana i nā noodles.
He was ordered to appear in court.	Ua kauoha ʻia ʻo ia e hele i ka ʻaha hoʻokolokolo.
Detailed maps were invaluable.	Ua waiwai nui nā palapala ʻāina kikoʻī.
Tom was very good at football.	Maikaʻi loa ʻo Tom i ka pōpeku.
The cars had two speeding cars.	Ua loaʻa i nā kaʻa kaʻa he ʻelua mau kaʻa holo wikiwiki.
Some lines of war were confused.	Ua huikau kekahi mau laina kaua.
Our parents were playing with the cat.	E pāʻani ana ko mākou mau mākua me ka pōpoki.
At colleges, students can apply to participate in graduate programs.	Ma nā kulanui, hiki i nā haumāna ke noi e komo i nā papahana puka.
Mark turned and left.	Huli aʻela ʻo Mark a hele akula.
The population in this area is declining.	Ke emi nei ka heluna o na kanaka ma keia wahi.
Neighbors bought land to build houses.	Ua kūʻai nā hoalauna i ka ʻāina no ke kūkulu hale.
He ran.	Holo akula ʻo ia.
But he could be seen through the window and surfed.	Akā, ʻike ʻia ʻo ia ma ka puka aniani a nalu.
If you keep talking, you will make me angry.	Inā hoʻomau ʻoe i ke kamaʻilio ʻana, e hoʻohūhū ʻoe iaʻu.
The traditional dress of India is the saree.	ʻO ka lole maʻamau o India ka saree.
Some professions are not permanent.	ʻAʻole paʻa loa kekahi mau ʻoihana.
The human eye sees the photographs.	ʻIke ka maka kanaka i nā kiʻi paʻi.
The speech had a lot of ideas.	Ua nui nā manaʻo o ka haʻiʻōlelo.
As the population grows, so does the land.	Ke piʻi ka heluna kanaka, piʻi ka piʻi ʻana o ka ʻāina.
The birdhouse has hundreds of other birds.	He mau haneli manu ʻē aʻe ka hale manu.
Employee income continues to increase every year	Piʻi mau ka loaʻa kālā o nā limahana i kēlā me kēia makahiki
So let’s take a look.	No laila e nānā kākou.
Some weapons can be used, such as knives.	Hiki ke hoʻohana ʻia kekahi mau mea kaua, e like me ka pahi.
The government forces left.	Ua haʻalele nā ​​pūʻali koa aupuni.
The small village is a popular tourist destination.	He wahi mākaʻikaʻi kaulana ke kauhale liʻiliʻi.
It helps students prepare for their presentation.	Kōkua ia i nā haumāna e hoʻomākaukau no kā lākou hōʻike.
The sun rises and touches the houses.	Piʻi ka lā a pā i nā hale.
Many people think that our population will explode.	Manaʻo ka poʻe he nui ka pahū ʻana o kā mākou heluna kanaka.
The effects of pollution are well known.	ʻIke ʻia nā hopena o ka haumia.
The customer feels he has no choice but to strike.	Manaʻo ka mea kūʻai ʻaʻohe ona koho ma mua o ka hahau.
This road is very crowded.	Paapu loa keia alanui.
Overall, it was a difficult decision.	ʻO ka laulā, he hoʻoholo paʻakikī.
The plant was protected by a ring of guards.	Ua pale ʻia ka mea kanu e ke apo o nā kiaʻi.
He slept in a comfortable chair.	Ua hiamoe ʻo ia ma ka noho ʻoluʻolu.
From now on, there are no questions.	Mai kēia manawa, ʻaʻohe nīnau.
It’s interesting to look at.	He mea hoihoi ke nana aku.
He lit a cigarette.	Hoʻā ʻo ia i kahi paka.
One of my first tasks was to write experiments.	ʻO kekahi o kaʻu hana mua ʻo ia ke kākau ʻana i nā hoʻokolohua.
He had a long -standing interest in archeology.	Ua loaʻa iā ia ka hoihoi lōʻihi i ka archeology.
He spoke softly, emphasizing every word.	Ua ʻōlelo mālie ʻo ia me ka hoʻoikaika ʻana i kēlā me kēia huaʻōlelo.
He took a rifle and ran into the forest.	Lalau aku la ia i ka pu raifela a heihei i ka ululaau.
Tell your boss well.	E hōʻike maikaʻi i kāu luna.
You can drink the tea now.	Hiki iā ʻoe ke inu i ke kī i kēia manawa.
This city is famous for its restaurants.	Kaulana kēia kūlanakauhale no kona mau hale ʻaina.
Very few students attended this school.	He kakaikahi na haumana i hele i keia kula.
My co -workers knew me well!	Ua ʻike maikaʻi koʻu mau hoa hana iaʻu!
He is very bored.	Luuluu loa ia.
The road is slippery.	He pahee ke alanui.
The bell rang three times.	ʻEkolu manawa kani ka bele.
Share the treasure!	Kaʻana like i ka waiwai!
Many lives died of cholera.	He nui na ola i make i ka ma'i kolera.
The mosquito work is amazing.	He mea kupanaha ka hana namu.
If the numbers are the same, the game is over.	Inā like nā helu, pili ka pāʻani.
As she spoke, her perception of him changed.	I kāna kamaʻilio ʻana, ua loli kona ʻike iā ia.
The shoes were expensive.	Ua pipiʻi nā kāmaʻa.
The tree is large and its trunk is long.	Nui ka lāʻau a lōʻihi kona kumu.
This decision will create chaos.	ʻO kēia hoʻoholo e hana i ka haunaele.
Every year, there are fewer customers.	I kēlā me kēia makahiki, liʻiliʻi nā mea kūʻai aku.
There are many businesses in this area.	Nui a ikaika nā ʻoihana ma kēia wahi.
The temperature is rising.	Ke piʻi nei ka mahana.
A blue boat floated on the river.	Ua lana kekahi waʻa uliuli ma ka muliwai.
Learn your ways, young man.	E aʻo i kāu ʻano hana, e ke kanaka ʻōpio.
The work is not difficult.	ʻAʻole paʻakikī ka hana.
The decision of the council.	ʻO ka hoʻoholo a ka ʻaha kūkā.
The last waste was the theft of their chief adviser.	ʻO ka ʻōpala hope loa ʻo ia ka ʻaihue ʻana o ko lākou kākāʻōlelo nui.
He started making purple on the piano.	Ua hoʻomaka ʻo ia e hana i ka poni i ka piano.
Plastic waste is polluting the ocean.	Ke hoʻohaumia nei ka ʻōpala plastik i ke kai.
Garbage mountains fill the trails.	Hoʻopiha nā mauna ʻōpala i nā alaloa.
It may be wrong.	Ua hewa paha.
Police have arrested a man on suspicion of murder.	Ua hoʻopaʻa nā mākaʻi i kekahi kanaka ma ka manaʻo he pepehi kanaka.
The shining sun is warm.	Pumehana ka lā alohilohi.
He gave her a precious gift.	Hāʻawi ʻo ia iā ia i makana makamae.
Actions related to increasing wages and salaries.	ʻO nā hana e pili ana i ka hoʻonui ʻana i nā uku a me nā uku.
Thousands died during the famine.	Ua make nā tausani i ka wā wī.
A very detailed chart.	He pakuhi kikoʻī loa.
These bits are firmly attached.	Hoʻopili paʻa ʻia kēia mau bits.
Thick smoke billowed.	Puhi ka uahi mānoanoa.
His education was not perfect, but his results were amazing.	ʻAʻole kūpono kāna aʻo ʻana, akā he mea kupanaha kāna mau hopena.
He looked at the dark cloud.	Nānā akula ʻo ia i ke ao ʻeleʻele.
You must wait a while before replying.	Pono ʻoe e kali no kekahi manawa ma mua o ka pane ʻana.
The soldiers were driven out by the rebel army.	Ua kipaku ʻia nā koa e ka pūʻali kipi.
This temple is a church.	He hale pule keia luakini.
Please feel free to edit if necessary.	E ʻono a e ʻoluʻolu e hoʻoponopono inā pono.
The fish skin is melted, but it cools quickly.	Ua hoʻoheheʻe ʻia ka ʻili iʻa, akā maʻalili koke.
The writer tries to question life as he sees it.	Ua hoʻāʻo ka mea kākau moʻolelo e nīnau i ke ola e like me kāna ʻike ʻana.
The government will cover the cost of the hospital.	Hoʻopau ʻia nā lilo o ka haukapila e ke aupuni.
He had a brief conversation with the farmer.	Ua kamaʻilio pōkole lāua me ke kanaka mahiʻai.
The first group of tarantulas hatched three months ago.	ʻO ka pūʻulu mua o nā tarantula i paʻi i ʻekolu mahina i hala.
His speech was full of contradictions.	Ua piha kana olelo i na kue.
Do not wash that area.	Mai holoi i kēlā wahi.
Some angry people opposed the idea.	Ua kūʻē kekahi poʻe huhū i ka manaʻo.
She received two marriage applications.	Ua loaʻa iā ia ʻelua mau noi male.
There has been little rain this year.	Kakaʻikahi ka ua i kēia makahiki.
The people lived in fear.	Noho makaʻu nā kānaka.
Wealthy people benefit in many ways.	Loaʻa i ka poʻe waiwai nā pōmaikaʻi ma nā ʻano he nui.
Researchers are working to prevent any agricultural disaster.	Ke hoʻoikaika nei nā mea noiʻi e pale i kekahi pōʻino mahiʻai.
They are smart.	He akamai ko lakou.
I tried to avoid the design.	Ua ho'āʻo wau e pale i ka hoʻolālā.
I have to say no.	Pono wau e ʻōlelo ʻaʻole.
The concert was an exciting event.	He hanana hoihoi ka ʻahamele.
A heavy fog settled in the night.	Ua kau ka noe nui i ka pō.
We came yesterday evening.	Hele mai makou i ke ahiahi o nehinei.
The winter wind hit his face.	Paʻi ka makani hoʻoilo i kona maka.
But people shouldn’t hesitate to add new words.	Akā ʻaʻole pono ka poʻe e kānalua e hoʻohui i nā huaʻōlelo hou.
The breaking of graves was not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ka haki ʻana i nā lua kupapaʻu.
Losing our food supply is important.	He mea nui ka nalo i kā mākou lako meaʻai.
A cloud of dust rose in the distance.	Piʻi aʻela kahi ao lepo i kahi mamao.
A controversial trial revealed many interesting details.	Ua hōʻike ʻia kahi hoʻokolokolo hoʻopaʻapaʻa he nui nā kikoʻī hoihoi.
The combination of clay, grass, and water to form a rock.	ʻO ka hui ʻana o ka pālolo, ka mauʻu, a me ka wai e hua mai i kahi pōhaku.
Drunk players fought on the street.	Ua hakakā nā mea pāʻani ʻona ma ke alanui.
Professionals in this area are well known for their music.	Ua kaulana nā ʻoihana ma kēia māhele no kā lākou mele.
The government tried to hide the truth.	Ua hoao ke aupuni e huna i ka oiaio.
The government has promised next year.	Ua hoʻohiki ke aupuni i kēia makahiki aʻe.
Sounds cry.	Uwe nā kani.
It is not safe to walk on the road without looking in both directions.	ʻAʻole palekana ke hele ʻana i ke alanui me ka nānā ʻole i nā ʻaoʻao ʻelua.
Long time no see!	He manawa loa e ʻike ai ʻiā ʻoe!
The company could not pay them.	ʻAʻole hiki i ka hui ke uku iā lākou.
That living thing is gone.	Ua pau kēlā mea ola.
A big difference can be seen in the ways.	Hiki ke ʻike ʻia kahi ʻokoʻa nui ma nā ʻano.
The earthquake destroyed the city’s electricity.	Ua hoʻopau ka ulia i ka uila o ke kūlanakauhale.
He took part in the event.	Ua komo ʻo ia i ka hanana.
It is believed that he was killed.	Ua manaʻo nui ʻia ua pepehi ʻia ʻo ia.
There is nothing wrong with this message.	ʻAʻohe hewa o kēia leka.
It is important that you keep trying.	He mea nui e hoʻoikaika mau ʻoe.
Dogs are beautiful when they are young.	Nani nā ʻīlio i ko lākou wā ʻōpiopio.
The researchers found, working for a local company.	Ua ʻike nā mea noiʻi, e hana nei no kahi hui kūloko.
The clouds move slowly in the sleeping morning sky.	Holo mālie nā ao i ka lani kakahiaka hiamoe.
He doesn't like mayonnaise.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka mayonnaise.
Print some news stories.	E paʻi i kekahi mau moʻolelo nūhou.
The children were trapped inside.	Ua paʻa nā keiki i loko.
There are many different activities in this city.	Nui a ʻokoʻa nā hana ma kēia kūlanakauhale.
People believe that sports are the key to learning.	Manaʻo ka poʻe he nui ka pāʻani ke kumu o ke aʻo ʻana.
He left the window.	Ua haʻalele ʻo ia i ka puka makani.
The waitress took the key to a table.	Ua lawe ka waitress i ke kī i kahi papaʻaina.
Some scientists believe that prayer cures health problems.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema ʻo ka pule e hoʻōla i nā pilikia olakino.
Without air, we cannot live very long.	Me ka ea ʻole, ʻaʻole hiki iā mākou ke ola lōʻihi.
All employees must attend health and safety training.	Pono nā limahana a pau e hele i ka hoʻomaʻamaʻa olakino a palekana.
He ran to her.	Holo ʻo ia i ona lā.
Her mother ate her breakfast and started to cry.	Ua ʻai kona makuahine i kāna ʻaina kakahiaka a hoʻomaka e uē.
So these things can be done for you.	No laila hiki ke hana ʻia kēia mau mea no ʻoe.
The fruit is well preserved.	Poʻa maikaʻi ka hua.
He spoke at that time.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kēlā manawa.
They agreed to accept the money.	Ua ʻae lākou e ʻae i ke kālā.
His speech made the audience very happy.	ʻO kāna haʻiʻōlelo i hoʻohauʻoli nui i ke anaina.
Apply the balm twice a day.	E noi i ka balm ʻelua i ka lā.
A white cloud wandered lazily in the sky.	He ao keʻokeʻo i ʻauwana palaualelo ma ka lani.
These are small changes, but are always improving.	He mau hoʻololi liʻiliʻi kēia, akā e hoʻokiʻekiʻe mau ana.
Sitting quietly around the courthouse.	Noho malie loa a puni ka hale hookolokolo.
At midnight, the horns began to make a loud noise.	I ke aumoe, ua hoʻomaka nā koʻo e kani leo nui.
It was raining, the sun was rising again.	Ua ua, ua puka hou mai ka lā.
They had just returned from a long trip.	Ua hoʻi mai lākou mai kahi huakaʻi lōʻihi.
Use common utensils to bake the cakes.	E hoʻohana i nā mea hana maʻamau no ka kuke ʻana i nā keke.
The minister declined to comment immediately.	Ua hōʻole ke kuhina i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka puka koke ʻana.
The film declined when he was young.	Ua hōʻole ke kiʻi i kona wā ʻōpiopio.
The waves are gentle on hot summer days.	He mālie nā nalu i nā lā kau wela.
Their money does not now support their family.	ʻAʻole kākoʻo kā lākou kālā i kēia manawa i ko lākou ʻohana.
The gardens were planted with different kinds of plants.	Ua kanu ʻia nā māla me nā mea kanu like ʻole.
We need to take good care of cancer.	Pono mākou e mālama pono i ka maʻi kanesa.
The good student did nothing wrong.	ʻAʻole i hana hewa ka haumāna maikaʻi.
This road is not good.	ʻAʻole maikaʻi kēia alanui.
Their job was to take the cows into the barn.	ʻO kā lākou hana ka lawe ʻana i nā bipi i loko o ka hale paʻa.
Shown in the store window.	Hōʻike ʻia ma ka puka makani hale kūʻai.
The old woman rolled over and wept.	Olokaa ae la ka luahine a kaniuhu.
He considered moving to a bigger city.	Ua noʻonoʻo ʻo ia e neʻe i ke kūlanakauhale nui aʻe.
These people have an important position.	He kūlana koʻikoʻi ko kēia poʻe.
Honor your ancestors.	E hoʻohanohano i kou mau kūpuna.
It is much easier to memorize simple information in this way.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka hoʻopaʻanaʻau ʻana i nā ʻike maʻalahi ma kēia ʻano.
Some things affect the local climate.	Hoʻopili kekahi mau mea i ke aniau kūloko.
It is foolish to cling to ancient truths.	He lapuwale ka pili ʻana i ka ʻoiaʻiʻo kahiko.
Have you ever considered getting a safety helmet?	Ua noʻonoʻo paha ʻoe e kiʻi i kahi pale palekana?
This meeting cannot go all the way.	ʻAʻole hiki ke hele kēia hālāwai a pau ka hana.
Since he moved to the city, he was lonely.	Mai kona neʻe ʻana i ke kūlanakauhale, ua mehameha ʻo ia.
The days are celebrated in many cultures around the world.	Hoʻolauleʻa ʻia nā lā ma nā moʻomeheu he nui a puni ka honua.
We need to give more donations.	Pono mākou e hāʻawi manawaleʻa hou aku.
Polymer chains are bound by hydrogen bonds.	Hoʻopaʻa ʻia nā kaulahao polymer e nā paʻa hydrogen.
A school of fish swam in the shade.	Ua ʻau aku kahi kula iʻa i ka malu.
He turned his back on her.	Huli ʻo ia i hope iā ia.
They installed a new water system.	Ua hoʻokomo lākou i kahi ʻōnaehana wai hou.
If possible, organic food is preferred.	Inā hiki, makemake ʻia ka meaʻai organik.
You drive people to the markets;	Ke hoʻokele nei ʻoe i nā kānaka i nā mākeke,
He was charged with public fraud.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka hana hoʻopunipuni lehulehu.
The ocean is big and you can't see it.	Nui ka moana a ʻike ʻole ʻia.
The value of the company has decreased this year.	Ua emi iho ka waiwai o ka hui i keia makahiki.
Most restaurants have small windows.	ʻO ka hapa nui o nā hale ʻaina he mau puka makani liʻiliʻi.
Nothing will put you on the right track.	ʻAʻohe mea e hoʻonoho iā ʻoe ma ke ala kūpono.
They were in a lot of trouble.	Ua pilikia nui lākou.
Remember to wash your hands after touching the meat.	E hoʻomanaʻo e holoi i kou mau lima ma hope o ka pā ʻana i ka ʻiʻo.
The marriage was not legal.	ʻAʻole i kūleʻa ka male ʻana.
New technology can change the process.	Hiki i ka ʻenehana hou ke hoʻololi i ka hana.
For balance, enter two differences	No ke kaulike, e hoʻokomo i ʻelua ʻokoʻa
Our last research, however, was not without its problems.	ʻO kā mākou noiʻi hope loa, ʻaʻole me ka pilikia.
What is my younger brother doing now?	He aha ka hana a koʻu kaikaina i kēia manawa?
The waves crash on the rocks.	Hāʻule nā ​​nalu i nā pōhaku.
The police released us.	Ua hoʻokuʻu ka mākaʻi iā mākou.
All his property was again distributed to the poor.	Ua puunaue hou ia kona waiwai a pau i ka poe ilihune.
Cars will cry out for disaster.	ʻO nā kaʻa kaʻa e uē i kahi pōʻino.
They feel great value when they have respect.	Manaʻo lākou i ka waiwai nui ke loaʻa iā lākou ka mahalo.
Now we come to a word of two meanings.	I kēia manawa hiki mākou i kahi huaʻōlelo ʻelua manaʻo.
This car runs on oil.	Holo kēia kaʻa i ka ʻaila.
The floor was covered with rubbish.	Ua uhi ʻia ka papahele me ka ʻōpala.
Come with me.	E hele pū me aʻu.
The king rode on horseback.	Holo ka mōʻī ma luna o ka lio.
He loved his old parents very much.	Ua aloha nui ʻo ia i kona mau mākua ʻelemakule.
To be successful, you need a good education.	No ka loaʻa ʻana o ka holomua, pono ʻoe i kahi hoʻonaʻauao maikaʻi.
These natural herbs are often used in medicine.	Hoʻohana mau ʻia kēia mau lāʻau lapaʻau maoli i ka lāʻau lapaʻau.
Set for personal training.	Kau no ka hoʻonaʻauao pilikino.
Craftsmanship is the source of this city’s wealth.	ʻO ka hana akamai ke kumu o ka waiwai o kēia kūlanakauhale.
First show the beautiful designs.	E hōʻike mua i nā hoʻolālā nani.
The changes need to take root.	ʻO nā hoʻololi e pono ai ke aʻa.
This place is often visited by pedestrians.	Hele pinepine ʻia kēia wahi e nā mea hele wāwae.
The effects of global warming are being debated.	Ke hoʻopaʻapaʻa ʻia nei nā hopena o ka hoʻomehana honua.
The soldiers pointed the guns at me.	Ua kuhikuhi mai na koa i na pu ia'u.
Many political wars were directed at them.	Nui nā hoʻouka kaua kālaiʻāina i kuhikuhi ʻia iā lākou.
Read the title of the book.	E heluhelu i ka inoa o ka puke.
Evidence is constantly challenged by nature.	Hoʻopiʻi mau ʻia nā mea hōʻike i ke ʻano.
Put the sugar in the glass.	E kau i ke kō i loko o ke aniani.
Students will walk the quadrangle until noon.	E holoholo ana nā haumāna i ka quadrangle a hiki i ke awakea.
The industry has been hit by a "serious" downturn.	Ua hoʻopilikia ʻia ka ʻoihana e kahi hāʻule "koʻikoʻi".
The market started after the downturn.	Ua hoʻomaka ka mākeke ma hope o ka hāʻule ʻana.
Lots of animals at night.	Nui nā holoholona i ka pō.
Diabetes mellitus is diagnosed.	Hoʻokumu ʻia ka maʻi maʻi maʻi variola.
Pay close attention to the temperature.	E nānā pono i ka mahana.
The young girl was following the man.	E hahai ana ke kaikamahine opio i ke kanaka.
The faint sound of the music was gone.	Ua pau ka leo nawaliwali o ka puolo puolo.
The officer was very angry.	Huhu loa ka luna.
The nearest town is about fifty miles away.	ʻO ke kūlanakauhale kokoke loa ma kahi o kanalima kilomika ka mamao.
This is a large village.	He kauhale nui keia.
Energy is used to light a fire	Hoʻohana ʻia ka ikehu e ʻā ai ke ahi
The plane is always going up.	E piʻi mau ana ka mokulele.
Phineas climbs out of the window.	Piʻi ʻo Phineas mai ka puka makani.
The tour does not introduce new bird species.	ʻAʻole hōʻike ka huakaʻi i nā ʻano manu hou.
A string of the best games has been completed.	Ua hoʻokō ʻia kahi kaula o nā pāʻani maikaʻi loa.
Gently place the sugar over the rum.	E kau mālie i ke kō ma luna o ka rama.
The entrance is not visible in the rain.	ʻAʻole ʻike ʻia ka puka i ka ua.
Does he not trouble you?	Hoʻopilikia ʻo ia iā ʻoe, ʻaʻole anei?
Many children died in the tsunami.	Nui nā keiki i make i ke kai eʻe.
Instead of retiring, he started a new business.	Ma kahi o ka hoʻomaha ʻana, ua hoʻomaka ʻo ia i ʻoihana hou.
The enzyme lactose in milk produces lactic acid.	ʻO ka enzyme lactose i ka waiū e hoʻopuka i ka waika lactic.
After many attempts, the team did not win.	Ma hope o nā ho'āʻo lehulehu, ʻaʻole i lanakila ka hui.
He spoke of ways to solve the problem.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mau hana e hoʻoponopono ai i ka pilikia.
The mine has fallen.	Ua hiolo ka mine.
Favorite thought provokes anger and rebellion.	Hoʻoulu ka manaʻo punahele i ka huhū a me ke kipi.
Despite the high price of caviar,	ʻOiai ke kumu kūʻai nui o ka caviar,
He fired his loyal cupbearer.	Ua kipaku ʻo ia i kāna kahu kīʻaha kūpaʻa.
He won't give up, nothing.	ʻAʻole ʻo ia e haʻalele, ʻaʻohe mea.
He hated war, that is, wars in which civilians were killed.	Ua inaina ʻo ia i ke kaua, ʻo ia hoʻi nā kaua i make ai nā kānaka kīwila.
The clown said with a laugh.	Haʻi ka clown i ka ʻakaʻaka.
He arrived thirty minutes late.	He kanakolu minuke lohi ʻo ia i hōʻea ai.
It’s more truth than fiction.	ʻOi aku ka ʻoiaʻiʻo ma mua o ka moʻolelo.
The men put their heads together.	Kahi nā kāne i ko lākou poʻo.
They had to be careful not to deceive the people.	Pono lākou e makaʻala i ʻole e hoʻopunipuni i nā kānaka.
It was said to tell a big change.	Ua ʻōlelo ʻia e haʻi i ka loli nui.
Anger is growing among these people.	Ke ulu nei ka huhū i kēia poʻe.
Pluto is thought to be large at this time.	Ua manaʻo ʻia ka nui o Pluto i kēia manawa ʻaʻole.
His words were covered up with misconceptions.	Ua uhi ʻia kāna ʻōlelo me nā kuhi hewa ʻana.
It seemed like the train was often moving forward.	Me he mea lā e hele pinepine ana ke kaʻaahi i mua.
These systems allow customers to place orders.	Hāʻawi kēia mau pūnaewele i nā mea kūʻai aku e kau i nā kauoha.
It is a half hour drive from here.	He hapalua hola kaʻa o ke kauhale mai ʻaneʻi.
The world today.	ʻO ke ao i kēia lā.
All living things die.	Make nā mea ola a pau.
Looking straight at the sky.	E nana pono ana i ka lewa.
He slept on a large mat.	Moe moena ʻo ia ma luna o ka moena nunui.
Tomorrow is breakfast day.	ʻO ka lā ʻapōpō ka lā ʻaina kakahiaka.
Explain the importance of war graves.	E wehewehe i ke koʻikoʻi o nā lua kupapaʻu kaua.
Little is known about the initial disease of the program.	He liʻiliʻi ka ʻike e pili ana i ka maʻi mua o ka papahana.
We have been planning a family vacation for years.	Ua hoʻolālā mākou i kahi hoʻomaha ʻohana no nā makahiki.
Here you will see how many of my friends I have.	Ma ʻaneʻi, e ʻike ʻoe i ka nui o koʻu mau hoaaloha.
Choose between red shoes and green shoes.	E koho i waena o nā kāmaʻa ʻulaʻula a me nā kāmaʻa ʻōmaʻomaʻo.
Car ride a car.	Holo kaʻa kaʻa kaʻa.
An intimate relationship developed between them.	Ua ulu aʻe kahi pilina pili ʻole ma waena o lākou.
The mat is withered and torn.	Ua mae a weluwelu ka moena.
His subjects are foolish and irrelevant.	He lapuwale a pili ole kona mau kumuhana.
There are few who strongly oppose the idea.	He kakaikahi ka poe kue loa i ka manao.
It is made from sterile cotton.	Hana ʻia ia mai ka pulupulu sterile.
The old man became a hermit.	Ua lilo ka ʻelemakule i hermit.
Water becomes steam after heating.	Lilo ka wai i mahu ma hope o ka wela.
The sky was dark and gray.	Ua pōuliuli a hinahina ka lani.
Such actions are tantamount to intimidation.	Ua like ia mau hana me ka hooweliweli.
Some countries have declined.	Ua hōʻemi kekahi mau ʻāina.
The lake was not calm this month.	Ua mālie ʻole ka loko i kēia mahina.
The river flows in the middle.	Kahe ka muliwai ma waena.
A new coat of paint can be used.	Hiki ke hoʻohana i kahi kapa pena hou.
A piece of stone was put inside the fence.	Ua hoʻokomo ʻia kahi ʻāpana pōhaku i loko o ka pā.
Here is a list of foods.	Eia ka papa inoa o nā meaʻai.
They sought to reform the tax system.	Ua ʻimi lākou e hoʻoponopono i ka ʻoihana ʻauhau.
He hurried home.	Holo wikiwiki ʻo ia i ka hale.
Prices have risen sharply this year.	Ua piʻi nui nā kumukūʻai i kēia makahiki.
It will host world sporting events.	E hoʻokipa ia i nā hanana haʻuki honua.
The jam spread a little.	Ua laha iki ka jam.
The castle was built on a ridge.	Ua kūkulu ʻia ka hale kākela ma luna o kahi kualapa.
The telephone line is down.	Ua pau ka laina kelepona.
The cost of living has risen sharply.	Ua piʻi nui ke kumukūʻai o ke ola.
Students are asked to memorize their schedule.	Noi ʻia nā haumāna e hoʻopaʻanaʻau i kā lākou papa manawa.
Some people are sick with nuts.	He ma'i kekahi poe i ka nati.
Many scientists have searched for the origin of life in the sun.	He nui nā kānaka ʻepekema i ʻimi i ke kumu o ke ola i ka lā.
The photos show that this age group is growing rapidly.	Hōʻike nā kiʻi e ulu wikiwiki ana kēia pūʻulu makahiki.
Use both hands to pull the ball.	E hoʻohana i nā lima ʻelua e huki i ka pōpō.
The bullet was hidden near the main entrance.	Ua hūnā ʻia ka pōkā ma kahi kokoke i ka puka nui.
The cat jumped down from the tree.	Lele ka popoki i lalo mai ke kumu lāʻau.
The thief was caught near the scene.	Ua hopu ʻia ka ʻaihue ma kahi kokoke i ke kahua.
I opened the door and looked outside.	Wehe au i ka puka a nana aku iwaho.
The peace activist ended the argument.	ʻO ka mea hoʻomalu maluhia, hoʻopau ʻo ia i ka hoʻopaʻapaʻa.
The land lived in peace.	Noho maluhia ka ʻāina.
Those houses survived the earthquake.	Ua ola kēlā mau hale i ke olai.
Many artists choose the spring season at their convenience.	Nui nā mea pena kiʻi e koho i ka wā puna i ko lākou manawa kūpono.
The quartet can’t be missed.	ʻAʻole hiki ke hala ka quartet.
The front of the house was decorated with wood carvings.	Ua hoʻonani ʻia ke alo o ka hale me nā kalai lāʻau.
Further research is needed to understand this phenomenon.	Pono ka noiʻi hou aʻe e hoʻomaopopo i kēia ʻano.
The elephants stood outside,	Kū liʻiliʻi nā ʻelepani i waho,
Some species are declining in this part of the world.	Ke emi nei kekahi mau ʻano ma kēia ʻāpana o ka honua.
Someone knows something.	Aia kekahi mea i ʻike i kekahi mea.
He went there before.	Ua hele mua ʻo ia ma laila.
He put his hand on her shoulder.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona poʻohiwi.
Scientific research must be done.	Pono e hana ʻia ka noiʻi ʻepekema.
Wages are high but job security is low.	He kiʻekiʻe ka uku akā he liʻiliʻi ka palekana hana.
It’s thicker.	ʻOi aku ka mānoanoa.
Most of the shoes are of poor quality.	Ua emi ka maikaʻi o ka hapa nui o nā kāmaʻa.
Rising food prices and a declining economy.	Ke piʻi aʻe o nā kumukūʻai meaʻai a me ka emi ʻana o ka hoʻokele waiwai.
The car company recalled several cars.	Ua hoʻomanaʻo ka hui kaʻa i nā kaʻa he nui.
The calligrapher marked the number of each line.	Ua kaha ka mea calligrapher i ka helu o kēlā me kēia laina.
A large crowd of spectators gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu o ka poʻe nānā.
The nature of crime is changing.	Ke loli nei ke ʻano o ka hewa.
Education ensures success.	Mālama ka hoʻonaʻauao i ka holomua.
The great eagle shouted.	Ua hoʻōho ka ʻaeto nunui.
Symptoms of mercury death can include hallucinations.	ʻO nā hōʻailona o ka make mercury hiki ke komo i ka hallucinations.
Put the sugar in the pan.	E kau i ke kō i loko o ka pā.
The milk is delicious.	He mea ʻono ka waiū.
Throw the ball.	Kiola i ka poepoe.
A baby is born every three seconds.	Hānau ʻia kahi pēpē i kēlā me kēia ʻekolu kekona.
Lead is a heavy metal.	He metala kaumaha ke kēpau.
We hurried to the door.	Holo wikiwiki mākou i ka puka.
The mountain is an interesting place.	He wahi hoihoi ka mauna.
The monthly salary is high but not competitive.	He kiʻekiʻe ka uku mahina akā ʻaʻole hoʻokūkū.
Oil clogs waterways.	Hoʻopilikia ka ʻaila i nā ala wai.
Well -dressed shoes.	ʻO nā kāmaʻa i ʻaʻahu maikaʻi ʻia.
The priest sprinkled holy water on them.	Kapīpī ke kahuna i ka wai laʻa ma luna o lākou.
Scholars are not sure what that means.	ʻAʻole maopopo ka poʻe akamai i ke ʻano o ka mea ʻano ʻano.
The necyes who observed his performance showed encouraging results.	ʻO nā necyes nāna i nānā i kāna hana i hōʻike i nā hopena hoʻoikaika.
Join the best team.	E hui pū i ka hui maikaʻi loa.
Eat a bowl of rice	ʻAi i ke pola laiki
My co -workers have small children.	He mau keiki liʻiliʻi koʻu mau hoa hana.
He threatened to sue her.	Ua hoʻoweliweli ʻo ia e hoʻopiʻi iā ia.
While these people are alive, they are blessed.	ʻOiai e ola ana kēia mau kānaka, ua pōmaikaʻi lākou.
Millions of people will die this year	He miliona kānaka e make i kēia makahiki
My love for you grew strong.	Ua ulu ikaika koʻu manaʻo iā ʻoe.
The air here is warm and calm.	He mahana a mālie ke ea ma ʻaneʻi.
Dogs need respect.	Pono nā ʻīlio i ka mahalo.
The ship quickly broke the waves.	ʻOki koke ka moku i nā nalu.
Rising demand often has a positive effect on prices.	ʻO ka piʻi ʻana o ka noi pinepine ka hopena maikaʻi i nā kumukūʻai.
Four billion tons of carbon are emitted each year.	ʻEhā biliona toni kalapona i hoʻokuʻu ʻia i kēlā me kēia makahiki.
The mars rover has left.	Ua haʻalele ka mars rover.
These deer run free in this park.	Holo manuahi kēia mau dia ma kēia paka.
They were taught to search for the lost.	Ua aʻo ʻia e ʻimi i ka poʻe i nalowale.
The dog lived under the tree.	Noho ka ʻīlio ma lalo o ka lāʻau.
A famous windmill was built here.	Ua kūkulu ʻia kahi wili makani kaulana ma ʻaneʻi.
The foretold disaster was devastating.	Ua pōʻino nui ka ʻino i wānana ʻia.
The war has plagued this region for years.	Ua hoʻopau ke kaua i kēia māhele no nā makahiki.
The whole topic is very relevant to the discussion.	Paʻa loa ke kumuhana holoʻokoʻa ke kūkākūkā.
I have no intention of doing the same.	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana like.
He was always careful to lock the door.	Ua akahele mau ʻo ia i ka laka ʻana i ka puka.
Cut the meat into small pieces.	Eʻoki i kaʻiʻo i nā'āpana liʻiliʻi.
Large rock area.	Kahi pōhaku nui.
The artist thought a lot about this point.	Ua manaʻo nui ka mea pena i kēia wahi.
Students return to school.	Hoʻi nā haumāna i ke kula.
A group of people digging in the ground.	He pūʻulu kanaka e ʻeli ana i ka lepo.
The baritone sang the disaster in three performances.	Ua hīmeni ka baritone i ka pōʻino i ʻekolu hana.
The tourist demanded to go.	Ua koi ka mea makaikai e hele.
The lei was made of pearls.	Hana ʻia ka lei i nā momi.
He saw the birds flying to the west.	Ua ʻike ʻo ia i ka lele ʻana o nā manu i ke komohana.
Their house was lit up.	Ua hoʻomālamalama ʻia ko lākou hale.
Farmers grow corn in this area.	Hooulu kulina ka poe mahiai ma keia wahi.
She painted her fingers red.	Ua pena ʻo ia i kona mau manamana lima ʻulaʻula.
The business was down.	Ua emi ka ʻoihana.
A school of green anchovies was quiet and alert.	Ua noho mālie a makaʻala kekahi kula o nā anchovy ʻōmaʻomaʻo.
Turkey is a truly beautiful country.	He ʻāina nani maoli ʻo Turkey.
The baker begins to make the bread.	Hoʻomaka ka mea kahu palaoa e hana i ka berena.
This temple was dedicated.	Ua hoolaaia keia heiau.
Cover the basil leaves with foil.	E uhi i nā lau basil i ka foil.
It was a thick and sour soup.	He sopa mānoanoa a ʻawaʻawa.
His songs were published in a famous journal.	Ua paʻi ʻia kāna mau mele ma kahi puke moʻolelo kaulana.
The dark clouds parted slowly.	Māhele mālie nā ao ʻeleʻele.
Wine is on his tongue.	Kau ka waina ma kona alelo.
Great precautions are taken in difficult cases.	Lawe ʻia nā ʻōlelo hoʻomalu nui i nā hihia pilikia.
Bitcoin prices have fallen.	Ua hāʻule nā ​​kumukūʻai Bitcoin.
People don’t get involved.	ʻAʻole komo nā kānaka i ka hana.
Register first if you want to study engineering at a university.	E hoʻopaʻa inoa mua inā makemake ʻoe e aʻo i ka ʻenekinia ma ke kulanui.
They need to fix the fences.	Pono lākou e hoʻoponopono i nā pā.
Most of the flying birds decided to live somewhere else in the home.	Ua hoʻoholo ka nui o nā manu lele e noho ma kahi ʻē aʻe ma ka home.
What does this mean?	He aha ke ʻano o kēia?
The author has published several books.	Ua paʻi ka mea kākau i kekahi mau puke.
He ate chocolate cake and drank tea.	Ua ʻai ʻo ia i ka keke kokoleka a inu kī.
And so the work will continue.	Pela e mau ai ka hana.
At a distance from the cities, there are many small villages.	Ma kahi mamao loa mai nā kūlanakauhale, ua nui nā kauhale liʻiliʻi.
The cat is blind.	He makapō ka pōpoki.
The sun keeps the mist.	Mālama ka lā i ka noe.
There are large rooms upstairs.	Aia nā lumi nui ma luna.
This country has frequent soil problems.	He ʻino lepo pinepine ko kēia ʻāina.
Plants feed on plants.	Hanai nā mea kanu i nā mea kanu.
He carefully separates his tools.	Hoʻokaʻawale pono ʻo ia i kāna mau mea hana.
He watched her progress with interest.	Ua nānā ʻo ia i kāna holomua me ka hoihoi.
I took some bread from the oven.	Lawe au i kahi berena mai ka umu.
The goal of our research is to find out the truth.	ʻO ka pahuhopu o kā mākou noiʻi ʻana e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo.
The coffee has an independent bitter taste.	He ʻono ʻawaʻawa kūʻokoʻa ka kofe.
Chocolate is a favorite food here.	He meaʻai punahele ka kokoleka ma ʻaneʻi.
People’s time is more important than supplies.	ʻOi aku ka makemake i ka manawa o nā kānaka ma mua o ka lako.
I am open to ideas.	Hāmama au i nā manaʻo.
It was thought that the stone quarry was hurt.	Ua manaʻo ʻia ka ʻeha o ka mea pani pōhaku.
Crowds of people watched as he died.	Kū mālie ka lehulehu o ka poʻe e nānā ana i kona make ʻana.
If you could go on time, would you?	Inā hiki iā ʻoe ke hele i ka manawa, pono anei?
The sky was dark with rain clouds.	Ua pōʻeleʻele ka lani i nā ao ua.
Is it lawful for a man to lose his own body?	Ua pono anei i ke kanaka ke lilo i kona kino iho?
The president thanked the military for its actions.	Ua mahalo ka pelekikena i ka pūʻali koa no kāna mau hana.
I didn’t want to ask for more.	ʻAʻole au i makemake e noi i hoʻonui.
He smoked his cigarette patiently.	Ua puhi ʻo ia i kāna kīkī me ke ahonui.
We need to work in the local community.	Pono mākou e hana ma ke kaiāulu kūloko.
There is no water in the pot.	ʻAʻohe wai i loko o ka ipuhao.
The crimes committed will be severely punished.	E hoʻopaʻi nui ʻia nā hewa i hana ʻia.
I am old, but not old enough to retire.	He ʻelemakule wau, akā ʻaʻole lawa ka makahiki e hoʻomaha ai.
Google took him to his office.	Ua lawe ʻo Google iā ia i kona keʻena.
The cargo of the helicopter was very heavy and packed.	Ua kaumaha loa ka ukana o ka helikopa a paa.
The farmer plows his field.	Oopalau ka mahiai i kana mala.
The "lame" hobo hid in the forest.	Ua peʻe ka hobo "ʻoʻopa" i loko o ka ululāʻau.
The restaurant is large, with dozens of tables.	Nui ka hale ʻaina, me nā papaʻaina he mau kakini.
Only some paintings were left.	Ua waiho wale ʻia kekahi mau kiʻi pena.
The two policemen were on opposite sides of the room.	Aia nā mākaʻi ʻelua ma nā ʻaoʻao kūʻē o ka lumi.
Use high heat to cook thick stews.	E hoʻohana i ka wela nui e kuke ai i nā stews mānoanoa.
Evil thoughts came over him.	Ua komo mai ka manaʻo ʻino ma luna ona.
The youngster was skulging around in the forest.	ʻO ka ʻōpio e skulging a puni i ka nahele.
He looked in the mirror, preparing his piece.	Nānā akula ʻo ia i ke aniani, e hoʻomaʻamaʻa ana i kāna ʻāpana.
Three cheers for the king!	ʻEkolu hauʻoli no ke aliʻi!
He held out his hand.	Hāʻawi ʻo ia i kona lima.
Some are wandering outside.	Ke auwana nei kekahi i waho.
Excuse me if you've heard this.	E kāpae iaʻu inā ua lohe ʻoe i kēia.
He ran to the board.	Holo akula ʻo ia i ka papa.
The country was devastated by war debts.	Ua pōʻino ka ʻāina i nā aie kaua.
Some people use glasses.	Hoʻohana kekahi poʻe i nā maka aniani.
The zoo was closed for renovation.	Ua pani ʻia ka zoo no ka hoʻoponopono ʻana.
The lady was very happy.	Ua hauʻoli loa ka lede.
Although he could not speak, he could sign.	ʻOiai ʻaʻole hiki iā ia ke kamaʻilio, ua hiki iā ia ke hōʻailona.
Think about the fun at the party.	E noʻonoʻo i ka leʻaleʻa i ka pāʻina.
The officer immediately took over.	Ua lawe koke ka luna i ke kūlana.
The issue at hand is controversial.	ʻO ke kumuhana ma ka lima he mea hoʻopaʻapaʻa.
It’s good to have friends and good food.	He mea maikaʻi ka loaʻa ʻana o nā hoaaloha a me nā meaʻai maikaʻi.
The professor instructed the students not to go to the party.	Ua aʻo ka polopeka i nā haumāna mai hele i ka pāʻina.
Yes, I am, said the boy.	ʻAe wau, wahi a ke keiki.
The animal kingdom is rich and different.	He waiwai a ʻokoʻa ke aupuni holoholona.
The shepherd leads the family to the yard.	Alakaʻi ke kahu hipa i ka ʻohana i ka pā.
There were riots and clashes between residents and police.	Aia nā haunaele a me nā hakakā ma waena o nā kamaʻāina a me nā mākaʻi.
Some people laughed.	Ua ʻakaʻaka kekahi poʻe.
He gives machine builders the tools.	Hāʻawi ʻo ia i nā mea hana mīkini i nā mea hana.
The dogs follow the cat.	Hahai nā ʻīlio i ka pōpoki.
It was always small, good.	Ua liʻiliʻi mau, maikaʻi.
You need to get me out of here.	Pono ʻoe e kiʻi iaʻu i waho o ʻaneʻi.
He was charged with nine counts of fraud.	Ua ahewa ʻia ʻo ia no ʻeiwa mau helu hoʻopunipuni.
He told the truth.	Ua haʻi ʻo ia i ka hewa.
There are unresolved issues in this section.	Aia nā pilikia i hoʻoholo ʻole ʻia ma kēia māhele.
Small clouds were floating in the blue sky.	E lana ana nā ʻōpua liʻiliʻi i ka lani uliuli.
Most of the farmers have left their villages.	Ha'alele ka nui o ka poe mahiai i ko lakou mau kauhale.
The hippo was happy.	Ua hauʻoli ka hippo.
So the wise old woman calculated three dollars.	No laila, helu ka luahine naʻauao i ʻekolu kālā.
When the work was done, everyone returned home.	A pau ka hana, hoʻi nā mea a pau i ka home.
They begin to approach the water’s edge.	Hoʻomaka lākou e hoʻokokoke i ka lihi o ka wai.
He has a low opinion of his own songs.	He haʻahaʻa kona manaʻo no kāna mau mele ponoʻī.
He opened his mouth to sound.	Ua wehe ʻo ia i kona waha e kani.
The fort was built to intimidate the enemy.	Ua kūkulu ʻia ka pā kaua e hoʻoweliweli i ka ʻenemi.
Some students are good students.	He haumāna maikaʻi kekahi mau haumāna.
The politician has strong connections within the industry.	He mau pilina ikaika ko ka mea kālai'āina i loko o ka ʻoihana.
The stars fly in and out of the sky.	Lele nā ​​hōkū i loko a i waho o ke ao.
Not until he took the poison.	ʻAʻole a hiki i kona inu ʻana i ka lāʻau make.
I washed the rubbish off the table.	Holoi au i nā ʻōpala palaoa mai ka pākaukau.
A car suddenly arrived.	Ua hōʻea koke mai kahi kaʻa kaʻa.
The birds are moving left.	Ke neʻe nei nā manu i ka hema.
Many children take drugs, especially in big cities.	Nui nā keiki e lawe i nā lāʻau lapaʻau, ʻoi aku ma nā kūlanakauhale nui.
His face was kind of ugly.	ʻO kona helehelena he ʻano ʻinoʻino.
The old man grumbled in pain.	Ua ʻōhumu ka ʻelemakule me ka ʻeha.
The crowd wept at the tragedy.	Ua uē ka lehulehu i ka pōʻino.
Oil, gas, and mining are important.	ʻO ka aila, ke kinoea, a me ka mining nā mea koʻikoʻi.
My teeth are different.	ʻOkoʻa koʻu mau niho.
She cried a lot.	Ua uē nui ʻo ia.
The bird flew down, picking up the soil.	Lele iho la ka manu i lalo, e kaili ana i ka lepo.
A tool for this will soon be available on the market.	E kū koke ana kahi mea hana no kēia ma ka mākeke.
The plaintiff alleges that the company violated the law.	Ua ʻōlelo ka mea hoʻopiʻi ua uhaki ka hui i ke kānāwai.
Now, we will add sugar to the milk.	I kēia manawa, e hoʻohui mākou i ke kō i ka waiū.
The window saw the open sea.	ʻIke akula ka puka makani i ke kai ākea a kaʻawale.
Numbers do not apply.	ʻAʻole pili nā helu helu.
The locals are friendly.	He aloha nā kamaʻāina.
Their main plant is coffee.	ʻO kā lākou mea kanu nui he kofe.
The locals are hospitable.	Hoʻokipa nā kamaʻāina.
They spent the whole day hunting.	Ua hala lākou i ka lā holoʻokoʻa i ka hahai holoholona.
This island is famous for many things.	Ua kaulana kēia mokupuni no nā mea he nui.
The locomotive roared on the road.	Ua halulu ka locomotive ma ke ala.
The moon rose in the night.	Ua piʻi aʻe ka mahina i ka pō.
For he had very thick skin.	No ka mea, he ʻili mānoanoa loa kona.
Everyone has the right to education.	Ua noa i nā kānaka apau ka ho'ona'auao.
However, as time went on, the fighting slowed down.	Eia naʻe, i ka hala ʻana o ka manawa, ua emi ke kaua.
After the storm, the air was clean and fresh.	Ma hope o ka ʻino, maʻemaʻe a hou ka ea.
They were told to always put butter on it.	Ua ʻōlelo ʻia lākou e kau mau i ka pata ma luna.
He borrowed a lot from the bank.	Ua hōʻaiʻē nui ʻo ia mai ka panakō.
The evil crone, a magician, lived on the other side of the lake.	Noho ka crone ino, he kupua, ma kela aoao o ka loko.
The symbol is "like an animal."	ʻO ka hōʻailona "e like me ka holoholona."
It is true that most of the people are still breathing their air.	He ʻoiaʻiʻo ke hanu mau nei ka hapa nui o nā kamaʻāina i ko lākou ea.
The patient was being treated for influenza.	Ua mālama ʻia ka mea maʻi no ka maʻi influenza.
This room has a wardrobe.	He kāʻei lole ko kēia lumi.
Some nets produce silk to protect themselves.	Hoʻopuka kekahi mau ʻupena i ke silika no ka pale ʻana iā lākou iho.
Leave the scone group.	E waiho i ka hui scone.
The manager raises his cock and smokes.	Hoʻokiʻekiʻe ka luna hoʻoponopono i kāna kīkī a puhi.
Most of these trips are free.	He manuahi ka hapa nui o kēia mau huakaʻi.
Be careful not to go too far.	E akahele o hele loa i mua.
Oh, be careful!	E, e akahele!
The elephant is a symbol of strength.	He hōʻailona ka ʻelepani no ka ikaika.
Police interviewed several witnesses.	Ua nīnauele ka mākaʻi i kekahi mau mea hōʻike.
The tomcat runs into the forest.	Holo ka tomcat i ka nahelehele.
Trust your style!	E hilinaʻi i kou ʻano!
He laughed at the game.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia i ka pāʻani.
This is a large river.	He muliwai nui keia.
They make a hybrid language.	Hana lākou i kahi ʻōlelo hybrid.
He lost his temper and cried.	Ua pau kona huhū a uē.
He was tempted to give.	Ua hoʻowalewale ʻia ʻo ia e ka hāʻawi.
The questions were re -edited.	Hoʻoponopono hou ʻia nā nīnau.
The communist party controlled all political affairs.	Ua hoʻomalu ka ʻaoʻao komunista i nā hana kālai'āina āpau.
The bakery offers a variety of products, including flour.	Hāʻawi ka hale palaoa i nā ʻano huahana like ʻole, me ka palaoa.
The clouds were dark, threatening.	Ua pōʻeleʻele nā ​​ao, ua hoʻoweliweli.
The unrest began when agreement negotiations broke down.	Ua hoʻomaka ka haunaele i ka wā i haki ai nā kūkākūkā ʻaelike.
We need to build a foundation in our youth.	Pono kākou e kūkulu i kahua i ko kākou wā ʻōpiopio.
I know that many people do wrong.	Ua ʻike au i ka hana hewa ʻana o nā poʻe he nui.
We can easily understand the human face.	Hiki iā mākou ke hoʻomaopopo maʻalahi i ka helehelena kanaka.
It’s just an old practice.	He hana kahiko wale nō.
The man loves the host.	Aloha ke kanaka i ka mea hookipa.
Harold rolled down the window.	Ua ʻōwili ʻo Harold i ka puka makani.
This plant grows in the sun.	Ke ulu nei kēia mea kanu i ka lā.
He also worked as a civilian.	Ua hana pū ʻo ia ma ke ʻano he kanaka kīwila.
Physiologists analyze the water, the bulk of the blood.	Hoʻomaʻamaʻa nā physiologists i ka wai, ka nui o ke koko.
Writing is one of the many forms of writing.	ʻO ke kākau ʻana kekahi o nā ʻano like ʻole.
Worshipers see the temple as sacred	ʻIke ka poʻe haipule i ka luakini he mea laʻa
The soft pillow is heavenly.	He lani ka uluna palupalu.
Many countries banned domestic trade.	Ua pāpā nā ʻāina he nui i ke kālepa kūloko.
Do not use new cleaning powder.	Mai hoʻohana i ka pauda holoi ʻano hou.
This government will not seize the opportunity.	ʻAʻole kēia aupuni e hopu i ka manawa kūpono.
The fingers and toes were cut off.	Ua ʻoki ʻia ka manamana lima a me ka manamana lima.
But people thought he would use these two languages.	Akā ua manaʻo ka poʻe e hoʻohana ʻo ia i kēia mau ʻōlelo ʻelua.
An entire year passed before the family visited.	Ua hala ka makahiki holoʻokoʻa ma mua o ka kipa ʻana o ka ʻohana.
Nearly a quarter of all food is thrown away.	Ma kahi kokoke i ka hapahā o nā meaʻai a pau i hoʻolei ʻia.
The steel box supports the heavy container.	Kākoʻo ka pahu kila i ka ipu kaumaha.
He laughed, as if he were forced to.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia, ʻoiai me he mea lā ua koi ʻia.
His friend seemed happy.	Me he mea lā ua hauʻoli kona hoa.
Those words are not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia kēlā mau ʻōlelo.
He remembers watching the sunset.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka nānā ʻana i ka napoʻo ʻana o ka lā.
The family has a long and happy story.	He moʻolelo lōʻihi a hauʻoli ko ka ʻohana.
The gun was covered in dirt.	Ua uhi ʻia ka pū i ka lepo.
He looked at her intently.	Nānā pono ʻo ia iā ia.
The chief asked the prince to repeat the dance.	Ua noi ke Alii i ke keikialii e hana hou i ka hula.
What do you think of this book?	Pehea kou manaʻo no kēia puke?
They run on the road.	Holo lākou ma ke alanui.
Lots of oceans.	Nui nā moana.
Two intentions have been met.	ʻElua mau manaʻo i hoʻokō ʻia.
Today is the year of technology.	ʻO ka makahiki o kēia lā ka makahiki o ka ʻenehana.
The crisis put the poor country in turmoil.	Ua hoʻokomo ka pilikia i ka ʻāina ʻilihune i loko o ka haunaele.
The flowers begin to bloom in the summer.	Hoʻomaka nā pua e mohala i ke kauwela.
Who did you see at the park? 	ʻO wai kāu i ʻike ai ma ka paka?
the man asked.	i ninau aku ai ke kanaka.
A female horse.	He lio wahine.
The dog attacks the sheep.	Hoʻouka ka ʻīlio i ka hipa.
Air search is changing now.	Ke hoʻololi nei ka ʻimi lewa i kēia manawa.
Who eats shoes? 	ʻO wai ka mea e ʻai i nā kāmaʻa?
the young chief asked.	i ninau aku ai ke Alii opio.
I didn’t sleep well.	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi.
The spring is in the corner.	Aia ka puna i ke kihi.
The cloud is slowly moving east.	E neʻe mālie ana ke ao i ka hikina.
Their request was not granted.	ʻAʻole mālama ʻia kā lākou noi.
This land is famous for its lambs.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna keiki hipa.
Coyotes are big and delicious today.	Nui a ʻono nā coyotes i kēia lā.
His spirit was lifted as they traveled to the countryside.	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia kona ʻuhane i ko lākou huakaʻi ʻana i ke kuaʻāina.
It’s a deception of knowledge.	He hoʻopunipuni ʻike.
Boil the milk if you are hot.	E hoʻomoʻa ka waiū inā ʻoe e wela.
His heart rejoiced at the knowledge.	Ua leʻaleʻa kona puʻuwai i ka ʻike.
He was punished for his wrongdoing.	Ua hoʻopaʻi ʻia ʻo ia no kāna hana pono ʻole.
He was paid for his bravery.	Ua uku ʻia ʻo ia no kona koa.
This project may fail.	E hāʻule paha kēia papahana.
He asked her to tell him.	Ua koi ʻo ia iā ia e haʻi.
I can't stop the rain.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻuā.
Some people think that language is important in cultural knowledge.	Manaʻo kekahi poʻe he mea nui ka ʻōlelo i ka ʻike moʻomeheu.
The mother tried to control her feelings.	Ua hoʻāʻo ka makuahine e kāohi i kona mau manaʻo.
The man on the beach needs salt.	Pono ke kanaka ma kahakai i ka paʻakai.
The minister decided to demolish the building.	Ua hoʻoholo ke kuhina e hoʻohiolo i ka hale.
The ship sank with both hands.	Piolo ka moku me na lima a pau.
His family owned the car dealership.	Na kona ʻohana ka hale kūʻai kaʻa.
The wood is old, maybe old.	He kahiko ka laau, kahiko paha.
Finally, he threw the box away angrily.	ʻO ka hope, hoʻolei ʻo ia i ka pahu me ka huhū.
Be careful when staying on the streets.	E mālama pono i ke ala ʻana i nā alanui.
The rain had consumed their strength.	Ua hoʻopau ka ua i ko lākou ikaika.
His head was full of questions.	Ua piha kona poo i na ninau.
This road is very old.	He kahiko loa keia alanui.
They make the best animals, feeding the little ones.	Hana lākou i nā holoholona maikaʻi loa, e hānai ana i nā pepeke liʻiliʻi.
The spirit rises to the air, and the spirit leaves.	Lana ka ʻuhane i ka lewa, a haʻalele ka ʻuhane.
Sailing enthusiasts enjoy the new canoe.	Hauʻoli ka poʻe ʻoliʻoli holo moku i ka waʻa hou.
High oil prices are slowing growth.	ʻO nā kumukūʻai aila kiʻekiʻe e lohi i ka ulu ʻana.
People watch a lot of football games.	Nānā nui nā kānaka i nā pāʻani pōpeku.
They designed the brake system.	Ua hoʻolālā lākou i ka ʻōnaehana brake.
The castle was illuminated with a bright light.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka hale kākela i kahi ʻālohilohi.
The leaves of the trees are gone in the summer.	Ua pau nā lau o nā lāʻau i ke kauwela.
London, as a city, has many mayors.	ʻO Lādana, ma ke ʻano he kūlanakauhale, he nui nā mayora.
Your clothes are wet.	Ua pulu kou lole.
A terrible storm is coming.	He ino weliweli e hiki mai ana.
The government killed the protesters.	Ua pepehi ke aupuni i ka poe kue.
The rose blooms every year.	Mohala ka rose i kēlā me kēia makahiki.
Run down the street, looking south and north.	Holo i ke alanui, e nana ana i ka hema a me ka akau.
Removed from the living body, bacteria can grow in culture.	Wehe ʻia mai ke kino ola, hiki i ka bacteria ke ulu i ka moʻomeheu.
However, climate change threatens to reverse that trend.	Eia naʻe, hoʻoweliweli ka hoʻololi ʻana i ke aniau e hoʻohuli i kēlā ʻano.
The agreement was signed by the two presidents.	Ua pūlima ʻia ka ʻaelike e nā pelekikena ʻelua.
It’s a story that has events in magic.	He moʻolelo i loaʻa nā hanana ma ke kilokilo.
The enemies of the kingdom have come to power.	Ua hiki mai nā ʻenemi o ke aupuni i ka mana.
Chlorine is a major solvent	ʻO Chlorine kahi mea hoʻoheheʻe nui
The fire was fast approaching.	Hoʻokokoke koke ke ahi.
Many addicts are sent to prison.	Hoʻouna ʻia ka nui o ka poʻe addict i ka hale paʻahao.
She was far from beautiful, but very intelligent.	He mamao loa ʻo ia mai ka nani, akā he naʻauao loa.
Students have to go to college.	Pono nā haumāna e hele i ke kulanui.
This year has been tough for all foodies.	He paʻakikī kēia makahiki no nā meaʻai a pau.
Take a closer look at the types of corn.	E nānā pono i nā ʻano kulina.
I ate three -quarters of the fish and trash.	Ua ʻai au i ʻekolu hapa o ka iʻa a me ka ʻōpala.
Residents are proud of their new library.	Haʻaheo nā kamaʻāina i kā lākou hale waihona puke hou.
The coffee was very dark.	Ua pōʻeleʻele loa ke kofe.
Let's meet at the bakery.	E hui kāua ma ka hale palaoa.
She was gone for a long time.	Nalo ʻo ia no ka manawa lōʻihi.
Pour the remaining batter into the bowl.	E hoʻolei i ka paila i koe i loko o ke pola.
He hoped the kamaʻāina would be stronger in defending the culture.	Manaʻo ʻo ia e ʻoi aku ka ikaika o nā kamaʻāina i ka pale ʻana i ke ʻano.
The fish flew from the river, to the sky.	Lele ka iʻa mai ka muliwai, i ka lani.
He threw his fishing line into the fermented river and waited.	Kiola akula ʻo ia i kāna aho lawaiʻa i loko o ka muliwai hū, kali ʻo ia.
It’s the only game in town.	ʻO ia wale nō ka pāʻani ma ke kūlanakauhale.
The island has a long sandy beach.	He kahakai one lōʻihi ka mokupuni.
A policeman pointed a gun at my head.	Ua kau mai kekahi makai i ka pu ma ko'u poo.
The girls drew paper dolls.	Ua kaha na kaikamahine i na pepe pepa.
Darker shades are better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka malu o ka ʻeleʻele.
The narrator enjoys reflecting on his childhood.	Hauʻoli ka mea haʻi moʻolelo i ka noʻonoʻo ʻana i kona wā kamaliʻi.
He moved slowly, like a panther searching for its prey.	Ua neʻe mālie ʻo ia, e like me ka pantera e ʻimi ana i kāna mea pio.
He was hospitable to his friends.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻo ia i kona mau hoaaloha.
He put on a layer of antibiotics.	Kau ʻo ia i kahi papa o nā lāʻau antibiotic.
Man cannot learn the ingenuity of the orangutan.	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke aʻo i ke akamai o ka orangutan.
Dogs and cats are healthier than dogs.	ʻOi aku ka olakino o nā ʻīlio a me nā pōpoki ma mua o nā ʻīlio.
They need to make sure their vineyards are not damaged.	Pono lākou e hōʻoia ʻaʻole e pōʻino kā lākou māla waina.
The sun was shining as before.	Ua ʻālohilohi ka lā e like me ka wā ma mua.
Al kicks into the full train.	Kiki ʻo Al i loko o ke kaʻaahi piha.
The island is known for its beautiful bays.	Kaulana ʻia ka mokupuni no ka nani o kona mau kai kūʻono.
The fire was burning in the room.	Ua ʻā ke ahi i loko o ka lumi.
A new number has been added to the system.	Ua hoʻohui ʻia kahi helu hou i ka ʻōnaehana.
Their own knowledge will prove very clear.	ʻO kā lākou ʻike ponoʻī e hōʻoiaʻiʻo loa i ka maopopo.
Oscillating between the past and the present.	Oscillating ma waena o ka wā kahiko a me kēia manawa.
Phone lines are closed.	Paʻa nā laina kelepona.
You don't have to let him get away.	ʻAʻole pono ʻoe e ʻae iā ia e pakele.
The size of the biceps is not related to the strength.	ʻAʻole pili ka nui o ka biceps i ka ikaika.
Car windows need to be damaged.	Pono nā puka aniani kaʻa e hōʻeha.
It creates all sorts of things.	Hoʻokumu ia i nā ʻano like ʻole.
His school work was poor.	He ʻilihune kāna hana kula.
The trees are lined up along the road.	E laina ana na laau ma ke alanui.
Japan won a humiliating defeat.	Ua lanakila ʻo Iapana i kahi pio hoʻohaʻahaʻa.
The library has many books to read.	He nui nā puke e heluhelu ai ka hale waihona puke.
Oil is a very natural substance.	ʻO ka ʻaila he mea kūlohelohe maoli.
Her hands shook as she applied her make-up.	Haʻalulu kona mau lima i kona hoʻohana ʻana i kona make-up.
There is a lot of pay there.	Nui ka uku ma laila.
The guards were ordered not to let anyone in.	Ua kauoha ʻia nā kiaʻi ʻaʻole e ʻae i kekahi.
This is the expensive brand.	ʻO kēia ka brand pipiʻi.
The washing machine broke again.	Ua haki hou ka mīkini holoi.
A new way of research.	He ala hou o ka noiʻi.
The old woman's face was wrinkled, but she shone with kindness.	Ua miminoni ka helehelena o ka luahine, akā ua hoʻomālamalama ʻo ia i ka lokomaikaʻi.
Literature is taught in the form of lessons.	Aʻo ʻia ka palapala ma ke ʻano haʻawina.
Ocean sculptors are studying the movement of the ocean currents.	Ke aʻo nei nā mea kālai moana i ka neʻe ʻana o nā au kai.
A few minutes later, the sheriff arrived.	He mau minuke ma hope mai, hiki mai ka makai nui.
It was past twelve o'clock.	Ua hala ka uaki i ka umikumamalua.
Get everyone to try one!	E kiʻi i nā mea a pau e hoʻāʻo i kekahi!
The baby cried softly for a long time.	Ua uē mālie ke pēpē no ka manawa lōʻihi.
Bread and apples are eaten.	ʻAi ʻia ka palaoa a me ka ʻāpala.
It rained a lot at night.	Ua nui ka ua i ka pō.
Even though the temperature has dropped, it’s not a problem.	ʻOiai ua hāʻule ka mahana, ʻaʻole ia he pilikia.
He was seen dressed in a black, black and unshaven garment.	Ua ʻike ʻia ʻo ia, ua ʻaʻahu ʻia i ka ʻaʻahu ʻeleʻele, ʻeleʻele a ʻaʻole i kahi ʻia.
Samples are posted in the lab.	Hoʻopili ʻia nā laʻana ma ka lab.
The court question was short.	Ua pōkole ka nīnau hoʻokolokolo.
The ancients ate a lot of chicken.	ʻAi nui ka poʻe kahiko i ka tiiki.
The pictures were covered with gold leaf.	Ua uhi ʻia nā kiʻi i ka lau gula.
The lawyer defended the defendant in court for eight years.	Ua pale aku ka loio i ka mea i hoopiiia ma ka aha no ewalu makahiki.
A glass of milk is always topped with its cinnamon sticks.	Hoʻopili mau ʻia kahi kīʻaha waiu me kāna mau ʻōpala kinamona.
If you need help, please give me a call.	Inā makemake ʻoe i ke kōkua, e ʻoluʻolu e kelepona mai iaʻu.
There are many great monuments in the area.	Nui nā monuments nui ma ia wahi.
The committee must select each candidate.	Pono ke komite e koho i kēlā me kēia moho.
He will get married soon.	E male koke ʻo ia.
The warrior was shot without knowing it, but he escaped.	Ua kīkē ʻia ke koa me ka ʻike ʻole, akā ua pakele.
The vocal cords were lost.	Ua nalowale ka ʻai ʻana i nā leo.
He often visited the local park.	Ua kipa pinepine ʻo ia i ka paka kūloko.
He dedicated his life to writing music.	Ua hoʻolaʻa ʻo ia i kona ola ma ke kākau mele.
One year after the ban, the number is even higher.	Hoʻokahi makahiki ma hope o ka pāpā ʻana, ʻoi aku ka nui o ka helu.
Flying is the simplest form of locomotor movement.	ʻO ka lele ʻana ke ʻano maʻalahi o ka neʻe ʻana o ka locomotor.
Gather your sisters in a circle around the fireplace.	E hōʻuluʻulu i kou mau kaikuahine i ka pōʻai a puni ke kapuahi.
Nurses say the patient is being treated	'Ōlelo nā kahu hānai e manaʻoʻia ka mea maʻi
They live in a small town.	Noho lākou ma kahi kūlanakauhale liʻiliʻi.
He lives here.	Noho ʻo ia ma ʻaneʻi.
The word will go back to the police, he said.	E hoʻi ka ʻōlelo i ka mākaʻi, ʻōlelo ʻo ia.
Water is the ancient symbol of life.	ʻO ka wai ka hōʻailona kahiko o ke ola.
The dishes need to be washed.	Pono e holoi ʻia nā kīʻaha.
Get to work quickly.	E hele koke i ka hana.
He rode a car around the prison every day.	E huila ʻo ia i kahi kaʻa a puni ka hale paʻahao i kēlā me kēia lā.
In any case, he had to get home on time.	Ma nā kumu a pau, pono ʻo ia e hoʻi i ka home i ka manawa.
I am not afraid of death.	ʻAʻole oʻu makaʻu i ka make.
It is a rental or public train	He kaʻaahi hoʻolimalima a lehulehu paha
The economy has collapsed.	Ua hāʻule ka hoʻokele waiwai.
As for writing many songs, his work is always famous.	No ke kākau ʻana i nā mele he nui, kaulana mau kāna hana.
He entered the house, closed the door behind him.	Komo ʻo ia i ka hale, pani i ka puka ma hope ona.
He said no more.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo hou aku.
The decision was made by the majority of the nations.	ʻO ka ʻōlelo hoʻoholo i hoʻoholo ʻia e ka hapa nui o nā lāhui.
The guests arrived with their limousine.	Ua hōʻea nā malihini me kā lākou limousine.
A clever young man is determined to fight crime.	Ua paʻa ka manaʻo o kahi ʻōpio akamai e hakakā i ka hewa.
This must be registered and notarized.	Pono kēia e kākau inoa a notarized.
The desire for sweets is common among tourists.	He mea maʻamau ka makemake i nā mea ʻono i waena o ka poʻe mākaʻikaʻi.
The wild aardvark is seen as a scavenger pig.	ʻIke ʻia ka aardvark ʻāhiu ʻo ka puaʻa scavenger.
Many higher education institutions operate hotels and restaurants.	Nui nā ʻoihana hoʻonaʻauao kiʻekiʻe e hana i nā hōkele a me nā hale ʻaina.
She chose two loaves of bread from the basket.	Ua koho ʻo ia i ʻelua pōpō berena mai ka hīnaʻi berena.
Her baby was born first.	Ua hānau mua ʻia kāna pēpē.
Government money is being cut.	Ke ʻoki ʻia nei ke kālā aupuni.
the child spits on the floor.	kuha ke keiki i ka papahele.
The great sorrow overcame them.	Ua lanakila ke kaumaha nui iā lākou.
This is the last train in town.	ʻO kēia ke kaʻaahi hope loa i ke kūlanakauhale.
He woke up from sleep.	Ua ala ʻo ia mai kahi hiamoe ʻole.
The damage from the earthquake was great.	Ua nui ka poino o ke olai.
It has to work very thick.	Pono e hana manoanoa loa.
Young people want to learn, not work.	Makemake nā ʻōpio e aʻo , ʻaʻole hana .
Just find the three things you like.	E ʻimi wale i ʻekolu mau mea āu e makemake ai.
Seize the peace time before you lose it.	E hopu i ka manawa maluhia ma mua o ka nalo ʻana.
The spiral galaxy created a whirlwind of excitement.	Ua hoʻokumu ka galaxy spiral i ka puahiohio o ka hauʻoli.
Beat hot food short.	E hahau i ka meaʻai wela i ka pōkole.
What are the rivers that flow there?	Owai na muliwai e kahe ana ma ia wahi?
Farmers began to grow and were replaced by machines.	Ua hoʻomaka ka poʻe mahiʻai e ulu a pani ʻia e nā mīkini.
He looked away into his eyes.	He nana mamao kona i kona mau maka.
Few people live in this country.	Kakaikahi ka poe e noho ana ma keia aina.
He threw the book on the floor.	Kiola ʻo ia i ka puke i ka papahele.
Soldiers began to patrol the streets of the city.	Ua hoʻomaka nā koa e mākaʻikaʻi i nā alanui o ke kūlanakauhale.
Cotton eliminates valuable fibers.	Hoʻopau ka pulupulu i nā fiber waiwai.
If in doubt, don't say anything.	Inā kānalua, mai ʻōlelo i kekahi mea.
This island is the birthplace of marmalade.	ʻO kēia mokupuni kahi hānau o marmalade.
The wedding day was fixed.	Ua hoʻopaʻa ʻia ka lā o ka male ʻana.
The priest blesses the babies.	Hoʻomaikaʻi ke kahuna i nā pēpē.
Their relationship has grown over the years.	Ua ulu ko lāua pilina i nā makahiki.
Sometimes there was heavy rain followed by drought.	ʻO kekahi manawa o ka ua nui i ukali ʻia e ka maloʻo.
Fashion determines what is allowed.	Hoʻoholo ka fashion i ka mea e ʻae ʻia.
The voices of the speakers were irritating and shouting.	ʻO ka leo o ka poʻe haʻiʻōlelo he mea hoʻonāukiuki a hoʻōho.
The children are preparing breakfast.	E hoʻomākaukau ana nā keiki i ka ʻaina kakahiaka.
The city is more than a million.	ʻOi aku ka nui o ke kūlanakauhale ma mua o hoʻokahi miliona.
The reason for this difference will soon be seen	E ʻike koke ʻia ke kumu o ia ʻano like ʻole
The happy wedding took place on the side of the lake.	Kū ka male hauʻoli ma ka ʻaoʻao o ka loko.
Some trees were consumed by fire.	Ua pau kekahi mau laau i ke ahi.
Part of his body was burned.	Ua puhi ʻia kekahi ʻāpana o kona kino.
These two rivers meet here.	Hui keia mau muliwai elua maanei.
That plant is not relevant here.	ʻAʻole pili kēlā meakanu ma ʻaneʻi.
It is not necessary to train in a nearby park.	ʻAʻole pono e hoʻomaʻamaʻa i kahi paka kokoke.
The turtle does not race the hare.	ʻAʻole heihei ka honu i ka hare.
She laid her glasses on the bed.	Ua waiho ʻo ia i kāna mau makaaniani ma luna o ka pākaukau moe.
Your obsession will eventually lead you to insanity.	ʻO kou obsession ka hopena e alakaʻi iā ʻoe i ka pupule.
The windshield is full of cracks.	Piha ka pale makani i nā māwae.
A new milk bag.	He bakeke waiu hou.
That didn’t happen in the real world.	ʻAʻole i hiki mai kēlā ma ke ao maoli.
The room was filled with the scent of jasmine.	Ua piha ka lumi i ka ʻala o ka jasmine.
There are very few wolves that are seen now.	Ua liʻiliʻi nā ʻīlio hae i ʻike ʻia i kēia manawa.
Who is this city	ʻO wai kēia kūlanakauhale?
He promised to return home soon.	Ua hoʻohiki ʻo ia e hoʻi koke i ka home.
The term often means something different in each culture.	ʻO ka huaʻōlelo pinepine ke ʻano o nā mea like ʻole i nā moʻomeheu pākahi.
The most alert people of the villagers saw the move.	ʻO ka poʻe makaʻala loa o nā kamaʻāina i ʻike i ka neʻe ʻana.
I didn’t.	ʻAʻole au i hana.
The stone house was covered with a beautiful willow tree.	Ua uhi ʻia ka hale pōhaku e kahi lāʻau willow nani.
Each citizen sent a petition to the king.	Hoʻouna kēlā me kēia kamaʻāina i kahi palapala noi i ke aliʻi.
The company agreed to donate.	Ua ʻae ka hui e hāʻawi.
The old chief was taken captive and forgotten.	Ua lawe pio ʻia ke aliʻi kahiko a poina.
He asked to buy local goods.	Ua noi ʻo ia e kūʻai i nā waiwai kūloko.
Most photo books have illustrations with captions.	Loaʻa i ka hapa nui o nā puke kiʻi nā kaha kiʻi me nā captions.
As a result, some people became angry.	ʻO ka hopena, ua huhū kekahi poʻe.
There are different types of human life.	Hoʻokaʻawale ʻia nā ʻano olaola kūʻokoʻa o ke kanaka.
So, first of all, cook the mixed soup.	No laila, ʻo ka mea mua, e kuke i ka sopa i hui ʻia.
The elderly are believed to have the power of life.	Manaʻo ʻia ka poʻe ʻelemakule e paʻa i ka mana o ke ola.
The thieves killed the diplomat.	Ua pepehi nā poʻe ʻaihue i ka diplomat.
The visitors were amazed.	Kahaha ka poe hele.
A system of weights and measures was developed.	Ua kūkulu ʻia kahi ʻōnaehana o ke kaupaona a me nā ana.
For argument, let's say this is true.	No ka hoʻopaʻapaʻa, e ʻōlelo kākou he ʻoiaʻiʻo kēia.
He ran as fast as he could.	Ua holo wikiwiki ʻo ia e like me kona hiki.
He was known for his independent spirit.	Ua kaulana ʻo ia no kona ʻuhane kūʻokoʻa.
He hit her hard.	Ua hahau ʻino ʻo ia iā ia.
Each family had its own outdoor home.	Loaʻa i kēlā me kēia ʻohana kona hale waho.
Her dream is to go to heaven.	ʻO kāna moeʻuhane ka hele ʻana i ka lewa.
The stones of the road pounded under his feet.	Ua kuʻi nā pōhaku o ke alanui ma lalo o ka wāwae.
It is common for friends to change over time.	He mea maʻamau ka loli ʻana o nā hoaaloha i ka wā.
The palace was decorated with gold leaf.	Ua hoʻonani nani ʻia ka hale aliʻi me ka lau gula.
Old and black furniture hangs on the walls.	E kau ana nā mea hana kahiko a ʻeleʻele ma nā paia.
The baby seemed happy with this car.	Me he mea lā ua hauʻoli ka pēpē i kēia kaʻa.
He picked it up.	Ua ʻohi ʻo ia.
Politicians and journalists acted ignorantly.	Ua hana naaupo ka poe kalaiaina a me ka poe nupepa.
As he licked the rubbish from his lips, he laughed.	Iā ia e paʻi ana i nā ʻōpala mai kona mau lehelehe, ʻakaʻaka ʻo ia.
The glasses are dirty.	He lepo nā aniani.
The new era of health care was seen.	Ua ʻike ʻia kahi au hou o ka mālama ola kino.
The sky is cold and the night is moonless.	Malili ka lewa, a mahina ole ka po.
Many people came to see the show.	Nui ka poʻe i hele mai e ʻike i ka hōʻike.
The serious tax is about taxes.	ʻO ka ʻauhau koʻikoʻi e pili ana i ka ʻauhau.
He spent five days in prison.	Ua noho ʻo ia i ʻelima mau lā i loko o ka hale paʻahao.
She planted the rose in the grave.	Ua kanu ʻo ia i ka rose ma ka lua kupapaʻu.
The soil is fertile and suitable for growing corn.	He momona ka lepo a kūpono hoʻi no ke kanu ʻana i ke kulina.
They left the following year.	Ua haʻalele lāua i ka makahiki aʻe.
People need to respect the environment.	Pono nā kānaka e mahalo i ke kaiapuni.
Sometimes the sapper needs to make a change.	I kekahi manawa pono e hana ka sapper i kahi hoʻololi.
The technocrats encouraged him to hide his feelings.	Ua paipai ka poʻe technocrats iā ia e hūnā i kāna mau manaʻo.
Nicholas spent a year of intensive training.	Ua hana ʻo Nicholas i hoʻokahi makahiki o ka hoʻomaʻamaʻa ikaika.
The best defense is a solid attack.	ʻO ka pale maikaʻi loa he hoʻouka paʻa.
The area, although rural, has many large towns and cities.	ʻO ka wahi, ʻoiai he kuaʻāina, he mau kūlanakauhale nui a me nā kūlanakauhale.
He searched for the right words.	Ua ʻimi ʻo ia i nā huaʻōlelo kūpono.
He left one morning and never returned.	Ua haʻalele ʻo ia i kekahi kakahiaka a ʻaʻole hoʻi mai.
Love has a monopoly on happiness.	He monopoli ko ke aloha i ka hauʻoli.
Research and development are important.	He mea nui ka noiʻi a me ka hoʻomohala ʻana.
The village is five miles out of town.	ʻElima mile ke kauhale ma waho o ke kūlanakauhale.
The prince has become a lonely dog.	Ua lilo ke keikialii i ilio mehameha.
He often went on the road to work.	Ua hele pinepine ʻo ia ma ke alanui no ka hana.
The song speaks to me.	ʻŌlelo mai ka mele iaʻu.
The volcano erupted yesterday.	Ua hū ka lua pele i nehinei.
When the seeds are cool, remove them from the pan.	Ke maʻalili nā hua, e wehe iā lākou mai ka pā.
Many people are afraid of losing their way of life.	Nui ka poʻe makaʻu i ka nalowale ʻana o ko lākou ʻano ola.
He stayed in the hospital all day.	Noho ʻo ia i ka lā holoʻokoʻa ma ka haukapila.
With his hand raised, the man pulls on the shield.	Me ka lima i hāpai ʻia, huki ke kanaka i ka pale.
This was the largest building ever built in the city.	ʻO kēia ka hale nui loa i kūkulu ʻia ma ke kūlanakauhale.
There is a small town nearby.	Aia kahi kūlanakauhale liʻiliʻi ma kahi kokoke.
The clouds were soaking up the water vapor in the rain.	ʻO nā ao e hoʻomāhuʻu ana i ka mahu wai i ka ua.
Iron ore is a valuable commodity.	He waiwai waiwai ka hao hao.
There is no distraction, so the student can think.	ʻAʻohe mea hoʻonanea, no laila hiki i ka haumāna ke noʻonoʻo.
Use a small detergent when washing.	E hoʻohana i kahi mea holoi liʻiliʻi ma ka holoi.
Get a hold, he said.	E kiʻi i kahi paʻa, ʻōlelo ʻo ia.
An oncoming car turned to stop him.	Huli aʻela kekahi kaʻa e hele mai ana e pale aku iā ia.
You should read this book.	Pono ʻoe e heluhelu i kēia puke.
Some activities are not very effective.	ʻAʻole i kūleʻa loa kekahi mau hana.
I started to moan.	Ua hoʻomaka wau e ʻū.
The program history is filled with abandoned sites.	Hoʻopiha ʻia ka mōʻaukala polokalamu me nā pūnaewele i haʻalele ʻia.
The water level in this bottom pit is falling with terror.	Ke hāʻule nei ka ʻilikai o ka wai i loko o kēia lua lalo me ka weliweli.
The servants pounded in front of him.	Ua kuʻi akula nā kauā i mua ona.
They fought a lot for the next few weeks.	Ua hakaka nui laua no na pule mahope iho.
They had brought near a dozen goats.	Ua lawe mai lakou ma kahi kokoke i kakini kao.
We need to eat a balanced breakfast every day.	Pono mākou e ʻai i ka ʻaina kakahiaka kaulike i kēlā me kēia lā.
Local residents are angry at the news.	Huhū nā kamaʻāina kūloko i ka nūhou.
He let out rusty noises.	Ua hoʻopuʻuhū ʻo ia i nā leo rust.
He looked at her with embarrassment.	Nānā ʻo ia me ka hilahila.
He defended his rights.	Ua pale ʻo ia i kona mau pono.
The windows were covered with cobweb nets.	Ua uhi ʻia nā pani pukaaniani me nā ʻupena cobwebs.
You can leave now if you wish.	Hiki iā ʻoe ke haʻalele i kēia manawa inā makemake ʻoe.
We need to praise the lucky stars.	Pono kākou e hoʻomaikaʻi i nā hōkū laki.
While many oppose it, some support it.	ʻOiai he nui ka poʻe e kūʻē ana, kākoʻo kekahi.
They lose an arm and a leg.	He lima a me ka wāwae ko lākou lilo.
The rice is cooked until soft.	Hoʻomoʻa ʻia ka laiki a palupalu.
Miners sometimes suffer from silicosis.	Loaʻa nā miners i kekahi manawa i ka silicosis.
It was clear he was not part of the group.	Ua maopopo ʻaʻole ʻo ia he ʻāpana o ka hui.
After his death all accounts of his life were deleted.	Ma hope o kona make ʻana, ua kāpae ʻia nā hōʻike a pau o kona ola ʻana.
Land is more expensive in this country.	ʻOi aku ke kumukūʻai o ka ʻāina ma kēia ʻāina.
The students were very successful.	Ua lanakila loa na haumana.
The journey is over with voices.	Piʻi ʻia ka huakaʻi i nā leo.
The sun has gone down.	Ua iho ka lā.
The researcher found that the documents were missing.	Ua ʻike ka mea noiʻi ua nele nā ​​palapala.
In a crisis, the cavalry arrived.	I loko o kahi pilikia, hiki mai nā koa lio.
The mountain ranges run north and south.	Holo nā pae mauna i ka ʻākau a me ka hema.
He ran to his neighbor's house.	Holo akula kona maka i ka hale o kona hoalauna.
Hopefully there will be a lot of interest among the shows.	Manaʻo e loaʻa nā mea hoihoi he nui i waena o nā hōʻike.
There is no information of the mysterious religion on his website.	ʻAʻohe ʻike o ka hoʻomana pohihihi ma kāna pūnaewele.
This telescope can detect distant supernovae.	Hiki i kēia telescope ke ʻike i nā supernova mamao.
The law was drafted by a committee that was quickly formed.	Ua haku ʻia ke kānāwai e ke kōmike i hoʻokumu koke ʻia.
He ate breakfast.	Ua ʻai ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka nui.
And Astronomers in galaxies and their orbits.	Aʻo nā Astronomers i nā galaxies a me kā lākou mau ʻāpana.
That clerk was cruel.	He lokoino kela kakauolelo.
The convict was wounded in the prison rebellion.	Ua ʻeha ka mea hoʻopaʻi ʻia i ke kipi o ka hale paʻahao.
During the thunder, the trees and branches were uprooted.	I ka wā hekili, uhuki ʻia nā kumulāʻau a me nā lālā.
A walk of the moon on the sea.	He hele wāwae o ka mahina ma ke kai.
To defend the law, the politician ran to cover it.	No ka pale ʻana i ke kānāwai, holo ka mea kālaiʻāina e uhi.
There are a lot of kids in this area to work with.	Nui nā keiki ma kēia māhele e hana.
His misconceptions get us into the game.	ʻO kāna mau kuhi hewa ʻana iā mākou i ka pāʻani.
The game starts at eight o'clock.	Hoʻomaka ka pāʻani i ka hola ʻewalu.
Siegfried visited his parents on his birthday.	Ua kipa ʻo Siegfried i kona mau mākua i kona lā hānau.
Hey, watch where you're going.	E, e nānā i kāu e hele nei.
He believes the idea was made.	Manaʻo ʻo ia ua hoʻokumu ʻia ka manaʻo.
She works to help keep the earth green.	Ke hana nei ʻo ia e kōkua i ka mālama ʻana i ka ʻōmaʻomaʻo o ka honua.
This school is a preparatory school for boys.	ʻO kēia kula he kula hoʻomākaukau no ke keikikāne.
The church was the first big house built by his father.	ʻO ka hale pule ka hale nui mua i kūkulu ʻia e kona makuakāne.
Change is normal.	He mea maʻamau ka hoʻololi ʻana.
We sat quietly, without saying a word.	Noho malie makou, me ka olelo ole.
One of the best examples of planning in the country.	ʻO kekahi o nā hiʻohiʻona maikaʻi loa o ka hoʻolālā ʻana ma ka ʻāina.
Each group of four dwarves went their own way.	Ua hele kēlā me kēia hui o nā dwarves ʻehā i ko lākou ala ponoʻī.
London libraries are famous for their book lovers.	Ua kaulana nā hale waihona puke ʻo Lākana me nā mea aloha puke.
He gave a party for his friends on the weekends.	Hāʻawi ʻo ia i pāʻina no kona mau hoaaloha i ka hopena pule.
Don’t finish the food!	Mai hoʻopau i ka meaʻai!
Many species are gone.	Ua pau nā ʻano ʻano he nui.
He looked up to see the sky.	Nānā akula ʻo ia i ka ʻike o ka lani.
Some experts believe that global warming is a hoax.	Manaʻo kekahi poʻe loea he hoʻopunipuni ka hoʻomehana honua.
The book is a very good seller.	He mea kūʻai maikaʻi loa ka puke.
Wine, like all alcoholic beverages, contains alcohol.	ʻO ka waina, e like me nā mea inu ʻona a pau, aia ka waiʻona.
This pizza is delicious.	He ʻono kēia pizza.
Move up or move out.	E neʻe i luna a neʻe paha i waho.
That car belonged to my father.	No koʻu makuakāne kēlā kaʻa.
Three people died lying on the road.	ʻEkolu mau kānaka make e moe pōʻalo ana ma ke alanui.
He bought you a package.	Ua kūʻai ʻo ia i pūʻolo nau.
Maintaining an economic balance.	Hoʻoponopono i kahi kaulike hoʻokele waiwai.
Take this medicine three times a day.	E lawe i kēia lāʻau i ʻekolu manawa i ka lā.
Some hotels offer laundry services for guests.	Hāʻawi kekahi mau hōkele i nā lawelawe holoi lole no nā malihini.
Her eyes ran across the room.	Holo aku kona mau maka ma ka lumi.
A quick meeting is a disaster.	He pōʻino ka hālāwai wikiwiki.
The night was hot and it exploded.	Ua wela ka pō a ua hū.
Over the years, the number of hungry people has increased.	I loko o nā makahiki, ua hoʻonui ʻia ka nui o ka poʻe pōloli.
Others will be equally angry.	ʻO nā mea ʻē aʻe e huhū like.
He was crowned king at the age of fifteen.	Ua lei ʻia ʻo ia i mōʻī i ka makahiki ʻumikūmālima.
I want to praise everything he said.	Makemake au e hoʻomaikaʻi i nā mea a pau āna i ʻōlelo ai.
They told them all the knowledge.	Ua ʻōlelo lākou iā lākou nā ʻike āpau.
The farmer showed his food to the guests.	Ua hōʻike ka mahiʻai i kāna mau meaʻai i nā malihini.
After exploring the place, he returned to the village.	Ma hope o ka mākaʻikaʻi ʻana i ia wahi, hoʻi ʻo ia i kauhale.
A lot of people played musical instruments to play the dance.	Nui ka poʻe i hoʻokani i nā mea kani e hoʻokani i ka hula.
That means about two kilograms less food each week.	ʻO ia ke ʻano he ʻelua kilokani ka emi ʻana o ka meaʻai i kēlā me kēia pule.
Few people live there.	Kakaikahi ka poe noho malaila.
This is a great violation of human rights.	He uhaki nui keia i na pono kanaka.
She was cooked with sweet apples.	Ua moʻa ʻo ia i nā ʻāpala momona.
The cost of living here is low.	He haʻahaʻa ke kumukūʻai o ke ola ma ʻaneʻi.
He was right.	Ua pololei ʻo ia.
The mocker mocked his audience mercilessly.	Ua hoʻomāʻewaʻewa ka mea hoʻohenehene i kona poʻe hālāwai me ke aloha ʻole.
He demanded an apology from the business president.	Ua koi ʻo ia i kahi kalahala mai ka pelekikena ʻoihana.
Many young people turn to medications at their age.	Nui ka poʻe ʻōpio e huli i nā lāʻau lapaʻau i ko lākou mau makahiki.
The Elephant has done wrong.	Ua hana hewa ka Elepani.
The museum offers a good overview of the local history.	Hāʻawi ka hale hōʻikeʻike i kahi ʻike maikaʻi o ka mōʻaukala kūloko.
The milk was sour and left a bad taste.	Ua ʻawaʻawa ʻia ka waiū a waiho i kahi ʻono maikaʻi ʻole.
The snow is deep.	Ua ahu hohonu ka hau.
They felt the adrenaline rush through their veins.	Ua ʻike lākou i ka piʻi ʻana o ka adrenaline ma ko lākou mau aʻa.
James studied the language in college.	Ua aʻo ʻo James i ka ʻōlelo ma ke kulanui.
The milk was sour at night.	Ua ʻawaʻawa ka waiū i ka pō.
The crowd gathered.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu.
Theo is young and strong.	He ʻōpiopio a ikaika ʻo Theo.
The shores of the lake are lined with pastel shades.	Hoʻopili ʻia nā kahakai o ka loko i nā alo pastel.
Their words can best be described as "amazing".	Hiki ke wehewehe maikaʻi ʻia kā lākou mau ʻōlelo he "kahaha".
Your mother is angry with me again.	Huhu hou kou makuahine iaʻu.
Today, many traditional businesses are being replaced.	I kēia manawa, nui nā ʻoihana kuʻuna e kū nei i ka pani ʻana.
It’s hard to get people interested.	He mea paʻakikī ka hoihoi ʻana i ka poʻe.
The forest was dark and silent.	Poeleele a hāmau ka nahele.
The factory produces cardboard and adhesives.	Hoʻopuka ka hale hana i ka pepa pahu a me nā mea hoʻopili.
I have a hard time understanding him.	Paʻakikī koʻu hoʻomaopopo ʻana iā ia.
Open a book and you can read.	E wehe i puke a hiki iā ʻoe ke heluhelu.
Two days later he did not hear from her again.	ʻElua lā ma hope mai, ʻaʻole ʻo ia i lohe hou mai.
The economy, combined with corruption, is a drag on growth.	ʻO ka hoʻokele waiwai, i hui pū ʻia me ka palaho, he kauo ia i ka ulu.
Thoroughly clean the floor.	Holoi pono i ka papahele.
The workplace is safe.	Palekana ka wahi hana.
This tower is a museum.	He hale hōʻikeʻike kēia hale kiaʻi.
Australia stands for a financial future.	Ke kū nei ʻo Australia i kahi kālā e hiki mai ana.
The policeman smiled.	Ua minoaka ka makai.
The wind is changing again.	Ke loli hou nei ka makani.
We elected a major populist president.	Ua koho mākou i pelekikena populist nui.
His journey was difficult as the other fighters went.	Ua paʻakikī kāna huakaʻi i ka hele ʻana o nā mea hakakā ʻē aʻe.
At the museum, we discussed the stories.	Ma ka hale hōʻikeʻike, ua kūkākūkā mākou i nā moʻolelo.
The judges rank each competitor by their action.	Hoʻonohonoho nā luna kānāwai i kēlā me kēia mea hoʻokūkū ma kā lākou hana.
You need to keep the butter in the freezer.	Pono ʻoe e mālama i ka pata i loko o ka pahu hau.
This idea stuck in my mind.	Ua paʻa kēia manaʻo i koʻu manaʻo.
Not new in nature, it seems.	ʻAʻole hou i ke ʻano, me he mea lā.
She was tired, but happy.	Ua luhi ʻo ia, akā hauʻoli.
This process has been simplified by technological advances.	Ua maʻalahi kēia kaʻina hana i nā holomua ʻenehana.
It is intended to use historical data only.	Manaʻo ʻia me ka hoʻohana ʻana i ka ʻikepili mōʻaukala wale nō.
There are not many boats sailing in these secret waters.	ʻAʻole nui nā waʻa e holo ana i kēia mau wai malu.
The wind was nice to her skin.	Ua ʻoluʻolu ka makani i kona ʻili.
Their relationship was important.	He kūlana koʻikoʻi ko lāua pili ʻana.
The government banned the drug.	Ua pāpā ke aupuni i ka lāʻau lapaʻau.
Why should we tolerate his own opinion?	No ke aha mākou e hoʻomanawanui ai i kona manaʻo ponoʻī?
The old woman untied his neck.	Ua wehe ka luahine i kona ʻāʻī.
How old is this year?	ʻEhia makahiki kēia makahiki?
Fortunately, the city was called for evil.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua ʻōlelo ʻia ke kūlanakauhale no ka ʻino.
You can eat anything with a good combination.	Hiki iā ʻoe ke ʻai i kekahi mea me ka hui maikaʻi.
I plan to go now.	Manaʻo wau e hele i kēia manawa.
So the wise old woman counts	No laila, helu ka luahine naʻauao
What he said seemed to irritate her.	ʻO kāna mea i ʻōlelo ai me he mea lā e hoʻonāukiuki iā ia.
The container is empty.	Māhā ka ipu.
Workers carry heavy stones on the hill.	Hapai ka poʻe hana i nā pōhaku kaumaha ma luna o ka puʻu.
The crowd is moving fast.	E holo wikiwiki ana ka lehulehu.
Why do you take so many pictures?	No ke aha ʻoe e lawe ai i nā kiʻi he nui?
The river was built by farmers.	Ua kūkulu ʻia ke kahawai e ka poʻe mahiʻai.
This model offers the best performance.	Hāʻawi kēia kükohu i ka hana maikaʻi loa.
Later, the work increased.	Ma hope mai, ua hoʻonui ʻia ka hana.
Look at the height of that tree!	E nānā i ke kiʻekiʻe o kēlā lāʻau!
A rack was dug in the ground.	Ua ʻeli ʻia kahi lākeke i ka lepo.
Yes, that picture was considered a joke.	ʻAe, ua manaʻo ʻia kēlā kiʻi he ʻōlelo hoʻohenehene.
Winning the pennant is his biggest goal this year.	ʻO ka lanakila ʻana i ka pennant kāna pahuhopu nui i kēia makahiki.
The fountain blows into the air.	Paʻi ka pūnāwai i ka lewa.
The children laughed happily as they watched the result.	Ua ʻakaʻaka ʻoliʻoli nā keiki i ko lākou nānā ʻana i ka hopena.
People in our community trust each other.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe o ko mākou kaiaulu i kekahi i kekahi.
These people came to this land centuries ago.	Ua hele mua mai kēia poʻe kamaʻāina i kēia ʻāina i nā kenekulia i hala.
He spoke loudly and angrily.	Ua ʻōlelo ʻo ia me ka leo nui a me ka huhū.
On another try, try again.	I kekahi hoao hou, hoao hou.
The cemetery is well maintained.	Mālama maikaʻi ʻia ka ilina.
I can cure kidney and neck ailments.	Hiki iaʻu ke hoʻōla i nā maʻi pili i ka pōhaku a me ka ʻāʻī.
The government thinks these people are criminals.	Manaʻo ke aupuni he poʻe hewa kēia poʻe.
The solar system is huge.	Nui ka ʻōnaehana solar.
Racism is another big problem.	ʻO ka racism kekahi pilikia nui.
Do your part to protect our planet.	E hana i kāu ʻāpana e pale i ko mākou honua.
Not all items are listed in this list.	ʻAʻole mālama ʻia nā ʻano mea āpau ma kēia papa inoa.
The head of government said the new laws were necessary.	Ua ʻōlelo ke poʻo o ke aupuni he pono nā kānāwai hou.
The anxiety continued to grow as the minutes passed.	Ua ulu mau ka hopohopo i ka hala ʻana o nā minuke.
Children often need counseling to help them achieve separation.	Pono pinepine nā keiki i ka ʻōlelo aʻo e kōkua iā lākou e hoʻokō i ka hemo ʻana.
In the caves, they hear music.	Ma loko o nā ana, lohe lākou i ke mele.
He was a small man with a well -trimmed beard.	He kanaka ʻuʻuku me ka ʻumiʻumi i ʻoki maikaʻi ʻia.
The crowd was going to gather.	E ʻākoakoa ana ka lehulehu.
It’s time for a closer look.	He manawa no ka nana pono.
One afternoon, he fell from a tree.	I kekahi ʻauinalā, hāʻule ʻo ia mai ke kumu lāʻau.
The actors are famous artists.	ʻO ka poʻe hana keaka he mau mea pena kiʻi kaulana.
They look for fish in the river.	Huli lākou i ka iʻa ma ka muliwai.
Politicians need to address the situation.	Pono ka poʻe kālai'āina e hoʻoponopono i ke kūlana.
The boy keeps the seals.	Mālama ke keikikāne i nā sila.
Keep up the good work!	E hoʻomau i ka hana maikaʻi!
The weedkiller is applied to the grass.	Hoʻohana ʻia ka weedkiller i ka mauʻu.
The baby was fed warm, sweet milk.	Ua hānai ʻia ka pēpē i ka waiū mehana a momona.
This wine has won praise from critics.	Ua lanakila kēia waina i ka mahalo mai ka poʻe hoʻohewa.
The pipe runs through a ditch.	Holo ka paipu ma kahi ʻauwaha.
Angry fathers protested against the principal.	Ua kūʻē nā makua kāne huhū i ke poʻo kumu.
A strange animal!	He holoholona ʻē!
Natural ecosystems need to be protected.	Pono e mālama ʻia nā kaiaola kūlohelohe.
It protects you from the hot sun.	Mālama ia iā ʻoe mai ka lā wela.
The session ended in disgrace.	Ua hoʻopau ʻia ke kau ʻahaʻōlelo me ka ʻinoʻino.
He opened the car door.	Wehe ʻo ia i ka puka kaʻa.
England was ruled by a feudal lord.	Ua hoʻomalu ʻia ʻo ʻEnelani e kahi haku feudal.
Unfortunately, the move began today.	ʻO ka mea pōʻino, hoʻomaka ka hoʻoneʻe ʻana i kēia lā.
The paint is in the kitchen.	Kau ʻia ka pena ma ka lumi kuke.
Whatever, then you.	ʻO kēlā me kēia, a laila ʻoe.
The police could not catch the thief.	ʻAʻole hiki i nā mākaʻi ke hopu i ka ʻaihue.
The trash fills up.	Hoʻopiha ka ʻōpala.
There are a lot of cars on the road.	Nui loa nā kaʻa ma ke alanui.
The Emperor did not care for the king.	Ua malama ole ka Emepera i ke alii.
Nice house!	He hale ʻoluʻolu!
Why did you decide to do that?	He aha kāu i hoʻoholo ai e hana i kēlā?
The walls of the city were restored.	Ua hoʻihoʻi ʻia nā pā o ke kūlanakauhale.
There was a commotion in the court.	He haunaele ma ka aha.
This measure increases resistance.	ʻO kēia ana e hoʻonui i ke kū'ē.
The ship sailed mysteriously in the mysterious sea.	Ua holo pohihihi ka moku ma ke kai pohihihi.
Two years ago, he teased a co -worker.	ʻElua makahiki i hala aku nei, ua hoʻomāʻewaʻewa ʻo ia i kekahi hoa hana.
Good day.	He lā maikaʻi.
The rain continued.	Ua hou ka ua.
It was fun to swim in the river.	He mea hōʻoluʻolu ke ʻauʻau i ka muliwai.
The dogs went to the bags.	Hele nā ​​ʻīlio i nā ʻeke.
He threw the ball to the dog.	Kiola ʻo ia i ke kinipōpō i ka ʻīlio.
Physical therapists are better.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka poʻe hoʻoikaika kino.
The mood should improve this year.	Pono e hoʻomaikaʻi ka manaʻo i kēia makahiki.
Construction companies need to listen carefully to the advice they receive.	Pono e hoʻolohe pono nā ʻoihana kūkulu hale i nā ʻōlelo aʻo i loaʻa iā lākou.
She became a happy man.	Ua lilo ʻo ia i mea hauʻoli.
He broke many of the rules.	Ua hoʻopau ʻo ia i nā kānāwai he nui.
After two days, sell your plants at the market.	Ma hope o ʻelua lā, kūʻai aku i kāu mau mea kanu ma ka mākeke.
The walls are decorated with exotic paintings.	Ua kāhiko ʻia nā paia me nā kiʻi kālai ʻē.
We encourage you to participate in this program.	Paipai mākou iā ʻoe e komo i kēia papahana.
The temperature was mild yesterday morning.	Ua mālie ka mahana i ke kakahiaka i nehinei.
Reassemble your hair.	Hui hou i kou lauoho.
There is a small living room and a small dining table.	He lumi liʻiliʻi a me kahi papaʻaina liʻiliʻi.
Research has shown that this kind of evil is completely gone.	Ua hōʻike ʻia ka noiʻi ʻana i ka pau ʻana o kēia ʻano mea ʻino.
Everyone has the right to education.	Ua noa i nā kānaka apau ka ho'ona'auao.
Scientists have found a link between cancer and genetic mutations.	Ua ʻike nā kānaka ʻepekema i kahi loulou ma waena o ka maʻi kanesa a me ka mutation genetic.
John's brother was a meerkat.	He meerkat ka hoahanau o Ioane.
Bad dreams make us anxious and lose consciousness.	ʻO nā moeʻuhane pōʻino e hoʻomaka ai mākou e hopohopo a nele i ka noʻonoʻo.
Keep strengthening your heart, lungs, and muscles.	E hoʻoikaika mau i kou naʻau, nā māmā, a me nā ʻiʻo.
This ancient heiau was dedicated to the god.	Ua hoʻolaʻa ʻia kēia heiau kahiko i ke akua.
A large number of refugees are arriving.	He heluna nui o ka poe mahuka e hoea mai nei.
There was a knock at the door.	He kīkēkē ma ka puka.
He pulled on his mother's clothes.	Huki ʻo ia i ke kapa o kona makuahine.
Research has proven that he is a good leader.	Ua hōʻoia ka noiʻi he alakaʻi maikaʻi ʻo ia.
Cotton is widely used to make clothes.	Hoʻohana nui ʻia ka pulupulu no ka hana lole.
This old man could not read.	ʻAʻole hiki i kēia ʻelemakule ke heluhelu.
The voices of the newcomers are still.	Manoanoa ka leo o ka poe hou.
It shook at the center of the quake.	Ua ōlaʻi ma ke kikowaena o ke ōlaʻi.
We need to repeat the text.	Pono mākou e ʻōlelo hou i ka kikokikona.
The baby was abandoned by his parents before it was born.	Ua haʻalele ʻia ke pēpē e kona mau mākua ma mua o ka hānau ʻana.
Normal operation returns to normal operation.	Hoʻi ka hana maʻamau i ka hana maʻamau.
You have a right to know.	He kuleana kou e ʻike.
The word sounds like a question.	Me he nīnau lā ka ʻōlelo.
New technology can grow businesses.	Hiki i ka ʻenehana hou ke ulu i nā ʻoihana.
This war is a turning point in war.	He hoʻololi kēia kaua i ke kaua.
Obviously, no idea.	ʻIke loa, ʻaʻohe manaʻo.
The authorities think the money is his.	Manaʻo nā mana i ke kālā nona.
These beaches are popular with visitors.	Ua kaulana kēia mau kahakai i nā malihini.
Thirty minutes before the news came out.	He kanakolu minuke ma mua o ka puka ʻana o ka lono.
New technology has helped to solve the problem.	Ua kōkua ka ʻenehana hou i ka hoʻoponopono ʻana i ka pilikia.
Pregnancy is not appropriate.	ʻAʻole kūpono ka hāpai ʻana.
Let's go shopping.	E hele kāua e kūʻai.
The open ice box doesn’t feel right.	ʻAʻole manaʻo ka pahu hau hāmama.
Here is a list of things you can do.	He papa inoa kēia o nā mea hiki iā ʻoe ke hana.
He was found innocent in any of the cases.	Ua ʻike ʻia ʻo ia ʻaʻohe hewa o nā hihia a pau.
Not soon, we will learn the truth.	ʻAʻole koke, e aʻo mākou i ka ʻoiaʻiʻo.
It was delicious, the color was black	He mea ʻono, ʻeleʻele ke kala
Take care of the thick rubbish in the yard.	E mālama pono i ka ʻōpala mānoanoa o ka pā.
The plant produces thousands of tons of steel a month.	Hoʻopuka ka hale hana i mau tausani tona kila i ka mahina.
Witnesses are crossing the trains.	Ke āke nei ka poʻe hōʻike i nā kaʻaahi.
We bought new flowers.	Ua kūʻai mākou i nā pua hou.
The cat bowed, silent.	Ua kūlou ka pōpoki, hāmau.
Be careful when handling emergency machines.	E akahele i ka lawelawe ʻana i nā mīkini pilikia.
The canoe moved slowly to the other side of the lake.	Neʻe mālie ka waʻa ma kēlā ʻaoʻao o ka loko.
Can you show the decimal value of this fraction?	Hiki iā ʻoe ke hōʻike i ka waiwai decimal o kēia hakina?
He slowly chewed his food.	Nau mālie ʻo ia i kāna ʻai.
This is the fourth time this has been done.	ʻO ka hā kēia o kēia hana ʻana.
The youngster is talking to investors about his business plan.	Ke kamaʻilio nei ka ʻōpio ʻōpio i nā mea hoʻopukapuka e pili ana i kāna hoʻolālā ʻoihana.
Congress passed the bill into law.	Ua hoʻoholo ka ʻAhaʻōlelo i ka bila i kānāwai.
Gameli wept.	Ua uē ʻo Gameli.
The chemistry class was interesting.	Ua hoihoi ka papa kemika.
The relationship between the two countries has always been strong.	Paʻa mau ka pilina ma waena o kēia mau ʻāina.
The bomb landed an entire block.	Ua pae ka pahū i kahi poloka holoʻokoʻa.
Sunset in the desert	ʻO ka napoʻo ʻana o ka lā ma ka wao akua
The proper treatment for contamination is recycling.	ʻO ka hoʻoponopono kūpono no ka haumia ʻo ka hana hou ʻana.
The crops fell due to lack of rain.	Ua hāʻule nā ​​mea kanu ma muli o ka nele o ka ua.
Every city has a government.	He aupuni ko kēlā me kēia kūlanakauhale.
It is a bad winter day.	He lā hoʻoilo ʻino ia.
He learned to swim in his childhood.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻauʻau i kona wā kamaliʻi.
A mark of low telephone measurement was reported.	Ua hōʻike ʻia kahi māka o ke ana kelepona haʻahaʻa.
The root of a plant is in the ground.	Aia ke aʻa o kahi mea kanu ma lalo o ka lepo.
Be diligent in work, not in life.	E hooikaika i ka hana, aole i ke ola.
Some jobs may be lost.	E nalowale ana paha kekahi mau hana.
Evidence shows that food affects our mental health.	Hōʻike nā hōʻike e pili ana ka meaʻai i ko mākou olakino noʻonoʻo.
Most maps do not show the country.	ʻAʻole hōʻike ʻia ka ʻāina i ka hapa nui o nā palapala ʻāina.
The forest house stands alone.	Kū kaawale ka hale o ka nahele.
A la carte is available.	Loaʻa ka la carte.
This is the right time to start.	ʻO kēia ka manawa kūpono e hoʻomaka ai.
Remember it's best to share your thoughts.	E hoʻomanaʻo ʻoi aku ka maikaʻi o ka haʻi ʻana i kou manaʻo.
The screen is only partially hidden in the workplace.	Huna hapa wale ka pale i ka wahi hana.
Children need to go to school every day.	Pono nā keiki e hele i ke kula i kēlā me kēia lā.
A few hours passed.	Ua hala kekahi mau hola.
The young man worked hard at what he was doing.	Ua hooikaika nui ke kanaka opio i kana mea i hana ai.
The pain was still in his chest.	Ua hou ka ʻeha i kona umauma.
The elephants are cute and friendly.	He ʻoluʻolu a ʻoluʻolu nā ʻelepani.
Soldiers cross the border.	Kaʻahele nā ​​koa i ka palena.
There was a heavy silence in the air.	Ua kau ʻia kahi hāmau kaumaha ma ka lewa.
Some words are difficult to say.	He paʻakikī ke haʻi ʻana i kekahi mau huaʻōlelo.
They went to the edge of the cliff.	Hele akula lākou i ke kaʻe o ka pali.
He stared at the wall in front of him.	Ua haka pono ʻo ia i ka paia i mua ona.
Can you lend me money?	Hiki iā ʻoe ke hōʻaiʻē mai iaʻu i ke kālā?
He tested the water well before using it.	Ua hoʻāʻo maikaʻi ʻo ia i ka wai ma mua o ka hoʻohana ʻana.
His hat was on his knees.	Aia nō kona pāpale ma kona mau kuli.
Go, don't run.	E hele, mai holo.
The thermostat maintains the internal temperature.	Mālama ka thermostat i ka wela o loko.
People can leave this city after the next election.	Hiki i nā kānaka ke haʻalele i kēia kūlanakauhale ma hope o ke koho balota e hiki mai ana.
You need to stop taking the medications.	Pono ʻoe e hoʻōki i ka lawe ʻana i nā lāʻau lapaʻau.
Democracy is not allowed.	ʻAʻole ʻae ʻia ke aupuni democracy.
He bought plants from his garden.	Ua kūʻai aku ʻo ia i nā mea kanu mai kāna māla.
The plane turns slightly to the left.	Huli iki ka mokulele i ka hema.
The gentle wind shook her hair.	ʻO ka makani ʻoluʻolu i hoʻoluliluli i kona lauoho.
A farmer called rain a gift from the gods.	Ua kapa kekahi kanaka mahiʻai i ka ua he makana na ke akua.
What the country needs is a stable government.	ʻO ka mea e pono ai ka ʻāina he aupuni kūpaʻa.
The glacier is shrinking.	Ke emi nei ka glacier.
He walked along the beach to the village.	Hele wāwae ʻo ia ma kahakai a hiki i kauhale.
The temperature dropped during the winter.	Ua emi ka mahana i ka wā hau.
Most of the defendants were acquitted after losing their appeals.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka nui o ka poʻe i hoʻopiʻi ʻia ma hope o ka nalowale ʻana i kā lākou mau hoʻopiʻi.
The movement of liquids and gases is called hydraulics.	ʻO ka neʻe ʻana o nā wai a me nā kinoea i kapa ʻia ʻo hydraulics.
The damage from the flood was great.	Ua nui ka poino o ke kaiakahinalii.
He has an endless memory.	He hoʻomanaʻo pau ʻole kāna.
The drought left the river very dry.	Ua waiho ka maloo i ka muliwai i maloʻo loa.
The cause of the epidemic is unknown at this time.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka maʻi ahulau i kēia manawa.
There is a lighthouse nearby.	He hale kukui ma kahi kokoke.
The water boils when it is hot.	Ehu ka wai ke wela.
New and different plants are growing on his kapa.	Ke ulu nei nā mea kanu hou a ʻokoʻa ma kona kapa.
The king ordered the murder of the rebel leader.	Ua kauoha ke alii e pepehi i ke alakai kipi.
I felt sorry for him.	Ua minamina au i kāna ʻano.
The cosmos is a mysterious and complex place.	He wahi pohihihi a paʻakikī ka cosmos.
You have always been my greatest asset.	ʻO ʻoe i nā manawa a pau koʻu hoa waiwai nui.
The tide began to recede.	Ua hoʻomaka ke au e emi.
The feet are fading.	Ke mae nei nā kapuaʻi.
He stabbed me with his knife.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia iaʻu me kāna pahi.
The plane landed successfully.	Ua holomua ka pae ʻana o ka mokulele.
He touched her hands as he entered the courtroom.	Ua hoʻopā ʻo ia i kona mau lima i kona komo ʻana i ke keʻena hoʻokolokolo.
A cup of tea, please.	He kīʻaha kī, e ʻoluʻolu.
She was abandoned by her father.	Ua haʻalele ʻia ʻo ia e kona makuakāne.
The rebels broke up the government army.	Ua uhai na kipi i ka puali aupuni.
The result is unlikely to run.	ʻAʻole paha e holo ka hopena.
This long, straight road has long trails.	ʻO kēia alanui lōʻihi, pololei, he mau hiʻohiʻona lōʻihi.
We need new leaders to guide us through this crisis.	Pono mākou i nā alakaʻi hou e alakaʻi iā mākou i kēia pilikia.
The choir sounds good.	Maikaʻi ka leo o ka papa himeni.
He will save the aged.	E hoʻopakele ʻo ia i ka ʻelemakule nui.
It was in an ice box left on the wall.	Aia i loko o kahi pahu hau i haʻalele ʻia ma ka paia.
The clouds formed a white ceiling.	Ua hoʻokumu nā ao i ke kaupaku keʻokeʻo.
You will not be charged if you tell the truth.	ʻAʻole ʻoe e hoʻopiʻi ʻia inā ʻoe e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo.
Wool, flax, and hemp became important commodities.	Ua lilo ka hulu hipa, ke olonā, a me ka hemp i mau mea waiwai nui.
The symbolism is a symbol.	He hōʻailona ka hōʻailona.
A street vendor burned the green	Ua puhi kekahi mea kūʻai alanui i ka ʻōmaʻomaʻo
Salt is one of the oldest foods known to man.	ʻO ka paʻakai kekahi o nā meaʻai kahiko loa i ʻike ʻia e ke kanaka.
The bride huddled under the moonlight.	Puliki ka wahine mare ma lalo o ka malamalama mahina.
Change the child’s mind a little.	E hoʻololi iki i ka manaʻo o ke keiki.
They are oppressed by the misery of the poor;	Ua hoʻoluhi ʻia e ka pōʻino o ka poʻe ʻilihune,
He wants you to know that he has ideas.	Makemake ʻo ia e ʻike ʻoe he mau manaʻo kona.
The clean, dark road led into town.	ʻO ke ala maʻemaʻe, ʻeleʻele i alakaʻi i ke kūlanakauhale.
A girl's laughter rang out in the separate room.	Ua kani ka ʻakaʻaka o kahi kaikamahine i loko o ka lumi kaʻawale.
All the cities are proud of their large number of museums.	Haʻaheo nā kūlanakauhale a pau i ka nui o nā hale hōʻikeʻike.
He collected the rainwater in a blue plastic box.	Ua hōʻiliʻili ʻo ia i ka wai ua i loko o kahi pahu plastik uliuli.
Some animals grow quickly.	Ulu koke kekahi mau holoholona.
Motivators were sent there.	Ua hoʻouna ʻia nā mea hoʻoikaika i kēlā wahi.
The children left the island eight years ago.	Ua haʻalele nā ​​keiki i ka mokupuni ʻewalu makahiki aku nei.
Help him in this task.	E kōkua iā ia i kēia hana.
We spent the whole day on the beach.	Noho mākou i ka lā holoʻokoʻa ma kahakai.
A switch is an ordered group of sizes.	ʻO kahi hoʻololi he pūʻulu i kauoha ʻia o nā nui.
Renaissance music is not seen as such,	ʻAʻole ʻike ʻia nā mele Renaissance ma ke ʻano,
Cattle are taboo in this country.	He kapu ka bipi ma keia aina.
A bureaucrat who donated money was punished.	Ua hoʻopaʻi ʻia kekahi bureaucrat nāna i hāʻawi kālā kālā.
The baby crawled out of its hiding place.	Kolo akula ka pēpē mai kona wahi huna.
I am the child who threw the dust cloud.	A'u ke keiki me ka hoolei i ke ao lepo.
Others were skeptical of the plan.	ʻO ka poʻe ʻē aʻe, ua kānalua lākou i ka hoʻolālā.
This bird is an alert bird.	He kiaʻi makaʻala kēia manu.
Though kind of worried, she persisted.	ʻOiai ʻano hopohopo, ua hoʻomau ʻo ia.
He ran from the barn.	Ua holo ʻo ia mai ka hale ʻā.
My father had a problem with his math.	Pilikia koʻu makuakāne i kāna hana helu helu.
The machine is fixed and stable.	ʻO ka mīkini paʻa a paʻa.
The mob looted several stores and was paid.	Ua hao ka poe hoohaunaele i kekahi mau halekuai a ua ukuia no ia.
A protest group will be marching in the streets.	E hele ana kekahi pūʻulu kūʻē ma nā alanui.
He often persuaded her to abandon her plans.	Ua hoʻohuli pinepine ʻo ia iā ia e haʻalele i kāna mau hoʻolālā.
The forest has been cut down.	Ua kua ka nahelehele i ka nahele.
Alex is said to be a very kind man.	Ua ʻōlelo ʻia ʻo Alex he kanaka lokomaikaʻi.
The children are drinking milk.	E inu waiu ana na keiki.
Lots of interesting things going on here.	Nui nā mea hoihoi e hana nei ma ʻaneʻi.
A bonfire is kindled in the dark night.	Hoʻā ʻia ke ahi ahi ahi i ka pō pouli.
Usually, the main work falls on the woman.	ʻO ka mea maʻamau, hāʻule ka hana nui i ka wahine.
Therefore, in farming, preparation is very important.	No laila, i ka mahiʻai, he mea nui ka hoʻomākaukau ʻana.
The roof of the house will take care of the rain.	ʻO ka hale o ka hale e mālama i ka ua.
These requirements apply to other industries.	Kau ʻia kēia mau koina i nā ʻoihana ʻē aʻe.
The lioness bit his foot.	Ua palu ka liona wahine i kona wawae.
Tinker accounting system.	Pūnaehana helu helu Tinker.
She said she would never leave her husband.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia e haʻalele i kāna kāne.
He smiled a lot in his eyes and turned to walk.	ʻOkaʻakaʻaka loa ʻo ia i kona mau maka a huli aʻe e hele.
I can't hear you, he said.	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe, wahi āna.
Someone tried to register me.	Ua hoʻāʻo kekahi e hoʻopaʻa inoa iaʻu.
The dogs did bad things.	Ua hana ʻino nā ʻīlio.
Scientists have discovered that living things are cells.	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema ʻo ka mea ola he mau cell.
The water evaporated during the day.	Ua mahu ka wai i ka lā.
The crime rate continues.	Ke mau nei ka nui o ka hewa.
Lastly, check if the dough has risen.	ʻO ka hope, e nānā inā ua ala ka palaoa.
He was known for his corrupt practices.	Ua kaulana ʻo ia no kāna hana palaho.
The trees blocked out most of the light.	Ua ālai nā lāʻau i ka hapa nui o ka mālamalama.
Water is much stronger at room temperature.	ʻOi aku ka ikaika o ka wai ma ke ana wela.
Our lives are the result of consequences.	ʻO ko mākou ola ka hopena o nā hopena.
His words were full of meaning.	Ua piha kāna ʻōlelo i ka manaʻo.
Then he said a passage.	A laila ʻōlelo ʻo ia i kahi pauku.
The song calmed him down.	Ua hoʻomaha ka mele iā ia.
He looked at me intently.	Ua nānā pono ʻo ia iaʻu.
The flowers of different colors grew big.	Ua ulu nui nā pua o nā kala like ʻole.
Some decided to look for new sources of funding.	Ua manaʻo kekahi e ʻimi i nā kumu kālā hou.
It is a serious illness, usually delayed.	He ʻano maʻi maʻi koʻikoʻi, maʻa mau i ka lohi.
He didn't want to help me.	ʻAʻole makemake ʻo ia e kōkua mai iaʻu.
Remove the bones and skin from the chicken.	Wehe i nā iwi a me ka ʻili mai ka moa.
A group of men rushed to the rescue.	Ua holo wikiwiki kekahi pūʻulu kāne e hoʻopakele.
Teachers are expected to monitor students.	Manaʻo ʻia nā kumu e nānā i nā haumāna.
Not helped by the fake title!	ʻAʻole i kōkua ʻia e ke poʻo inoa hoʻopunipuni!
The history of the tour group is awful.	He mea weliweli ka mooolelo o ka hui makaikai.
A terrible prisoner has escaped his main prison.	Ua pakele kekahi paʻahao weliweli i kona hale paʻahao nui.
The manuscript contains handwritten notes.	Loaʻa i ka manuscript nā memo kākau lima.
We were able to release some quick shots.	Ua hiki iā mākou ke hoʻokuʻu i kekahi mau kiʻi wikiwiki.
By the age of seven, many children are ready to read.	Ma ka makahiki ʻehiku, nui nā keiki i mākaukau heluhelu.
This is one of the oldest buildings in the village.	ʻO kēia kekahi o nā hale kahiko loa o ke kauhale.
The little boy looked down at the little bull.	Nānā ihola ke keiki liʻiliʻi i lalo i ka pipi liʻiliʻi.
The police will not enter unless there is an outbreak of violence.	ʻAʻole e komo ka mākaʻi ke ʻole ka hū ʻana o ka hana ʻino.
No answer.	ʻAʻohe pane.
Some women are admitted to this hospital every week.	Hoʻokomo ʻia kekahi mau wahine i kēia haukapila i kēlā me kēia pule.
That kind of comparison of mine is controversial.	He mea hoʻopaʻapaʻa kēlā ʻano hoʻohālikelike oʻu.
Employees are provided with free meals.	Hāʻawi ʻia nā limahana i ka ʻai manuahi.
Many animals die from eating unclean meat.	Nui nā holoholona e make i ka ʻai ʻana i ka ʻiʻo haumia.
I always hear a lot of people singing their songs.	Lohe mau au i nā poʻe he nui e hīmeni ana i kā lākou mau mele.
These puddles are new.	He hou kēia mau puddles.
When the family heard the news, they were worried.	I ka lohe ʻana i ka nūhou, ua hopohopo ka ʻohana.
The only private art gallery in town.	ʻO ka hale kiʻi kiʻi pilikino wale nō ma ke kūlanakauhale.
The queen was suspected of being a sorcerer.	Ua hoʻohuoi ʻia ke aliʻi wahine he kilokilo.
Engineers need to develop new tools and technologies.	Pono nā ʻenekinia e hoʻolālā i nā mea hou a me nā ʻenehana.
Develop a good relationship with your boss.	E hoʻomohala i kahi pilina maikaʻi me kāu luna.
The twins are always fighting.	E hakakā mau ana nā māhoe.
The roads in the area were notorious for being careless.	Ua kaulana nā alanui ma ia wahi no ka mālama pono ʻole.
The house is old, but well maintained.	He kahiko ka hale, akā mālama maikaʻi ʻia.
They lived together in a chair in the park.	Noho pū lāua ma kahi noho ma ka paka.
An engineer was hired to build the stadium.	Ua hoʻolimalima ʻia kahi ʻoihana ʻenekinia e kūkulu i ke kahua pāʻani.
He gripped his toes, gritted his teeth.	Hoʻopaʻa ʻo ia i kona manamana wāwae, ʻuʻi i kona mau niho.
The company has released its new video game.	Ua hoʻokuʻu ka hui i kāna pāʻani wikiō hou.
Deception and deception of honor.	Hoʻopunipuni a me ka hoʻopunipuni o ka hanohano.
The hot air blows through the kiwi.	Puhi ka ea wela ma kahi kiwi.
Do you remember the gypsy who sold the plants?	Hoʻomanaʻo ʻoe i ka gypsy nāna i kūʻai aku i nā mea kanu?
She was seen living with her son.	Ua ʻike ʻia ʻo ia e ola ana me kāna keikikāne.
The pilot struggled to secure the plane.	Paʻakikī ka mea hoʻokele e hoʻopaʻa i ka mokulele.
Strong students make the best employees.	Hana nā haumāna ikaika i nā limahana maikaʻi loa.
The heat had never been seen before.	ʻAʻole i ʻike mua ʻia ka wela wela.
This land is not known for making steel.	ʻAʻole ʻike ʻia kēia ʻāina no ka hana ʻana i ke kila.
The fish is swimming inland.	Ke ʻau nei ka iʻa i uka.
He was not shaven, his clothes were torn.	ʻAʻole i kahi ʻia, ua weluwelu kona ʻaʻahu.
He released the message with a sore thigh.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i ka leka me ka ʻūhā ʻino.
This plant can be eaten.	Hiki ke ʻai ʻia kēia mea ulu piʻi.
Winter is the joy of spring.	ʻO ka hoʻoilo ka hauʻoli o ka puna.
Thanatochromics has optical features.	Loaʻa i nā Thanatochromics nā hiʻohiʻona optical.
The government imposed strict restrictions on the newspaper.	Ua kau ke aupuni i nā kapu nui i ka nūpepa.
Students were led from the building to the playground.	Ua alakaʻi ʻia nā haumāna mai ka hale aku i ke kahua pāʻani.
People who are not involved are brought together in this makeshift community.	Ua hōʻiliʻili ʻia ka poʻe i hoʻopili ʻole ʻia i loko o kēia kaiāulu makeshift.
This plant grows in dry land.	Ulu kēia meakanu i ka ʻāina maloʻo.
Knowledge increases in miles.	Hoʻonui nā ʻike i nā mile.
The rope burns in the hot heat.	Puhi ke kaula i ka wela wela.
Desperate, he killed himself.	Ua hoʻonele ʻia ʻo ia i ka manaʻolana, ua pepehi ʻo ia iā ia iho.
When night fell, they were fast asleep.	I ka hāʻule ʻana o ka pō, ua hiamoe loa lākou.
The thoughts of fear came upon me.	Ua kau mai ka manao makau ia'u.
The pilot tried hard to regain power.	Ua ho'āʻo nui ka pilote e hoʻihoʻi i ka mana.
Languages, languages, languages.	Nā ʻōlelo, nā ʻōlelo, nā ʻōlelo.
It was difficult for the students to navigate.	Ua paʻakikī i nā haumāna ke hoʻokele.
All players must be registered.	Pono e hoʻopaʻa inoa ʻia nā mea pāʻani a pau.
These were the people who ate it in those days.	ʻO ia ka poʻe i ʻai ai i ia mau lā.
The singers play one slow number after another.	Hoʻokani ka poʻe mele i kekahi helu lohi ma hope o kekahi.
The factory closed last month.	Ua pani ʻia ka hale hana i ka mahina i hala.
An earthenware vessel was found hidden under a wall.	Ua loaʻa kahi ipu lepo i hūnā ʻia ma lalo o kahi pā.
The guide can be seen in the foyer.	ʻIke ʻia ke alakaʻi ma ka foyer.
The work has not been published.	ʻAʻole i paʻi ʻia ka hana.
The flood left many people behind.	Ua haʻalele ka waikahe i nā poʻe he nui ʻole.
He will not tell us.	ʻAʻole ʻo ia e ʻōlelo mai iā mākou.
Although labor unions are not interested, he said.	ʻOiai ʻaʻole makemake nā uniona hana, ʻōlelo ʻo ia.
A small amount of money was paid for repairs.	Ua uku ʻia kahi waiwai liʻiliʻi no ka hoʻoponopono ʻana.
Use the measurement to get an accurate measurement.	E hoʻohana i ke ana ʻana no ka loaʻa ʻana o ke ana pololei.
The grape harvest was successful this year.	Ua holomua ka ʻohi hua waina i kēia makahiki.
I want to be a famous singer.	Makemake au e lilo i mele kaulana.
The rubbish needs to be separated and recycled.	Pono e hoʻokaʻawale ʻia ka ʻōpala a hana hou ʻia.
They leave the job now.	Ha'alele lākou i ka hana i kēia manawa.
The horse sounded.	Kani ka lio.
The storm struck without our knowledge.	Ua pa mai ka ino me ka ike ole.
First, you need to wash the spinach.	ʻO ka mua, pono ʻoe e holoi i ka spinach.
Then the phone rang.	Ia manawa, kani ke kelepona.
Put one tablespoon of sugar in the lime juice.	E hoʻokomo i hoʻokahi punetune kō i loko o ka wai lime.
There were many casualties of the war on both sides.	Ua nui ka poino o ke kaua ma na aoao elua.
The police searched all the rooms.	Huli na makai i na rumi a pau.
He was afraid his wife would cheat on him.	Makaʻu ʻo ia e hoʻopunipuni kāna wahine iā ia.
Most animals depend on each other for survival.	ʻO ka hapa nui o nā holoholona e hilinaʻi kekahi i kekahi no ke ola.
The central park was full of activity.	Ua piha ka paka waena i ka hana.
The faces of the people were black and blue.	He ʻeleʻele a uliuli ka helehelena o ka poʻe.
They often go to bed early in the morning.	Moe pinepine lākou i ke kakahiaka nui.
The garden is bordered by a mud brick wall.	He pā pōhaku lepo ka palena o ka māla.
The final results are surprising.	Kahaha nā hopena hope loa.
They do things all the time.	Hana lākou i nā mea i nā manawa a pau.
People in this region usually eat a balanced diet.	ʻAi maʻamau ka poʻe ma kēia māhele i ka meaʻai kaulike.
That kind of thing is called baroque.	Ua kapa ʻia kēlā ʻano ʻano he baroque.
Make sure you use a wooden skewer.	E hōʻoia e hoʻohana ʻoe i kahi skewer lāʻau.
Apparently, he was very firm.	ʻIke ʻia, ua paʻa loa ʻo ia.
The snow fell on all the skins	Ua hāʻule ka hau ma nā ʻili a puni
They walked slowly on narrow and dark paths.	Ua hele mālie lākou ma nā ala pili a pouli.
The service was full.	Ua piha ka lawelawe.
The map shows the location of the islands.	Hōʻike ka palapala ʻāina i kahi o nā mokupuni.
Most disputes are resolved in this way.	Hoʻoholo ʻia ka hapa nui o nā hoʻopaʻapaʻa ma kēia ʻano.
The wiliwili door has become a popular design choice.	Ua lilo ka puka wiliwili i koho hoʻolālā kaulana.
Can you hold me	Hiki iā ʻoe ke hāpai iaʻu?
His house was a brother's house.	He hale kaikunāne kona hale.
He thought the men had gone first.	Manaʻo ʻo ia ua hele mua nā kānaka.
Many different species live in these forests.	Nui nā ʻano ʻano ʻano like ʻole e noho ana ma kēia mau nahele.
He was in a terrible position to be insecure.	He kūlana weliweli kona no ka hilinaʻi ʻole.
The bullet exploded in the window.	Poha ka poka ma ka puka makani.
In winter, the streams are constant.	I ka hooilo, he mau ka waikahe.
He spread all the rubbish on their clothes.	Hohola aʻela nā ʻōpala a pau i ko lākou ʻaʻahu.
The next part begins.	Hoʻomaka ka māhele aʻe.
The meat flew away.	Ua lele aku ka ʻiʻo.
The rack is digging.	Ke ʻeli nei ka lākeke.
The slimy, squishy stuff isn’t perfect for tables.	ʻAʻole kūpono ka mea slimy, squishy no nā papa ʻaina.
He took off his glasses.	Wehe ʻo ia i kāna mau aniani.
Islands are often found in warm ocean currents.	Loaʻa pinepine ʻia nā mokupuni i nā au kai mahana.
The shops closed quickly in preparation for the trip.	Ua pani koke nā hale kūʻai no ka hoʻomākaukau ʻana no ka huakaʻi.
He spoke in a voice that could not be heard.	Ua kamaʻilio ʻo ia me ka leo hiki ʻole ke lohe ʻia.
Elephants need to be taken care of.	Pono e mālama pono i nā Elepani.
The big cloud covered the lizards that morning.	Ua uhi ʻia ka ʻohu nui i nā moo ma ia kakahiaka.
Lye is a white crystalline powder.	ʻO ka Lye kahi pauka kristal keʻokeʻo keʻokeʻo.
His presentation of the subject was simple.	Ua maʻalahi kāna haʻiʻōlelo i ke kumuhana.
The crowd cheered.	Ua hauʻoli ka lehulehu.
It was as if he was irritated by her visit.	Me he mea lā ua hoʻonāukiuki kona hele ʻana iā ia.
They rotate the earth on its axis.	Hoʻohuli lākou i ka honua ma kona axis.
Photographed here.	Ua paʻi kiʻi ʻia ma aneʻi.
The plastic wrap will stick to the card.	E hoʻopaʻa ke kāpili i ka plastic i ke kāleka.
She needs to visit an eye doctor.	Pono ʻo ia e kipa i ke kauka maka.
It is you, isn't it?	ʻO ʻoe nō, ʻaʻole anei?
He trembled at the size of his palace.	Ua haʻalulu ʻo ia i ka nui o kona hale aliʻi.
The Bible says that cruelty to animals is wrong.	Ua ʻōlelo ka puke hemolele he hewa ka hana ʻino i nā holoholona.
He graduated from the high school of his class.	Ua puka ʻo ia ma ke kula kiʻekiʻe o kāna papa.
It is not surprising that his actions are innocent.	ʻAʻole ia he mea kupanaha no ka hala ʻole o kāna hana.
It is important to drink in small amounts.	He mea nui ka inu ʻana ma ka liʻiliʻi.
People said quietly that they would not wake the baby.	ʻŌlelo mālie nā kānaka i ʻole e hoʻāla i ka pēpē.
Most business meetings are videotaped.	Hoʻopaʻa wikiō ʻia ka hapa nui o nā hālāwai ʻoihana.
Try one of these cakes for a change.	E ho'āʻo i kekahi o kēia mau keke no ka hoʻololi.
Go into the living room.	E hele i loko o ka lumi hoʻokipa.
Reaching that level of responsibility is fulfilling.	ʻO ka hiki ʻana i kēlā kiʻekiʻe o ka kūleʻa he mea hoʻokō.
He would take good care of his children.	E mālama pono ʻo ia i kāna mau keiki.
Our house was very beautiful.	He nani loa ko makou hale.
We need to think about our own actions.	Pono mākou e noʻonoʻo i kā mākou hana ponoʻī.
A mobile phone is a mobile phone software.	ʻO ke kelepona paʻa lima he polokalamu kelepona paʻa.
He embarked on a journey of knowledge.	Ua hoʻomaka ʻo ia i ka huakaʻi ʻike.
You need dry buds.	Pono ʻoe i nā ʻōpuʻu maloʻo.
For better or for worse, we relate to each other.	No ka maikaʻi a i ʻole ka hewa, pili mākou i kekahi i kekahi.
The living woman inherited everything.	Ua hoʻoili ka wahine ola i nā mea a pau.
The city grew in the nineteenth century	Ua ulu ke kūlanakauhale i ka makahiki ʻumikūmāiwa
The doctor prescribed some medicine.	Ua kauoha ke kauka i kekahi laau.
The serpent bit itself.	Ua ʻō aku ka nahesa iā ia iho.
The artist asked for mercy.	Ua noi aku ka mea pena i ke aloha.
He is in the office now.	Aia ʻo ia ma ke keʻena i kēia manawa.
He kissed my forehead.	Honi ʻo ia i koʻu lae.
They were done.	Ua hana ʻia lākou.
It was full of power two years ago.	Ua piha ka mana i nā makahiki ʻelua i hala.
Man is the only animal that can do well.	ʻO ke kanaka wale nō ka holoholona hiki ke hana pono.
It’s kind of a red but cold season.	ʻO ke ʻano o ka wā ʻulaʻula akā anu.
The company produced a lot of steam.	Ua hana ka hui i ka nui o ka mahu.
He did not hear the phone ring.	ʻAʻole ʻo ia i lohe i ke kani kelepona.
He was worried because someone had stolen his car.	Ua hopohopo ʻo ia no ka mea ua ʻaihue kekahi i kāna kaʻa.
Clean the bathroom floor with a damp cloth.	E hoʻomaʻemaʻe i ka papahele ʻauʻau me kahi lole pulu.
He didn't like to run long.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka holo lōʻihi.
Teachers are paid more in the rural areas.	Ua oi aku ka uku o na kumu ma na kuaaina.
It can’t be done.	ʻAʻole hiki ke hana.
Therefore, there were less fish in the pond.	No laila, ua emi ka i'a o ka loko.
The torch was placed on a metal table.	Ua kau ʻia ke kukui puhi ma luna o kahi pākaukau metala.
We don’t hang around.	ʻAʻole mākou e kau a puni.
Political negotiations soon escalated into personal attacks.	Ua emi koke nā kūkākūkā kālai'āina i nā hoʻouka pilikino.
He could not understand the reason for his bad behavior.	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i ke kumu o kona ʻano ʻino.
Having a good engineer at work is not cheap.	He mea kūʻai ʻole ka loaʻa ʻana o kahi ʻenekinia maikaʻi ma ka hana.
The lights were warm.	Ua mahana nā kukuna.
Artificial languages ​​are made.	Hana ʻia nā ʻōlelo artificial.
She replaced the milk jug.	Ua pani ʻo ia i ka hue waiu.
What makes you understand?	He aha ka mea e maopopo ai iā ʻoe?
The first airplanes were made by hot air balloons.	Ua hana ʻia nā mokulele mua e nā baluna ea wela.
So, the body of the animal was cut up.	No laila, ʻoki pono ʻia ke kino o ka holoholona.
He told the scribe to hurry up!	Ua ʻōlelo ʻo ia i ke kākau ʻōlelo e wikiwiki!
The judge was as strict as he had been before.	Ua ʻoʻoleʻa ka luna kānāwai e like me kāna ma mua.
He studied hard so that his testimonies would come out.	Ua aʻo ikaika ʻo ia i mea e puka ai kāna mau hōʻike.
The rebellion was crushed by the army.	Ua luku ʻia ke kipi ʻana e ka pūʻali koa.
Not sure how to discuss the news with your child?	ʻAʻole maopopo pehea e kūkākūkā ai i ka nūhou me kāu keiki?
He thought of the importance of agricultural poverty.	Ua manaʻo ʻo ia i ke koʻikoʻi o ka ʻilihune mahiʻai.
The work requires a lot of training	ʻO ka hana e pono ai ke aʻo nui
Add the water in the cup.	E hoʻonui i ka wai i loko o ke kīʻaha.
The syllabus has been revised.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka syllabus.
The movie theater is for one family.	No ka ʻohana hoʻokahi ka hale kiʻiʻoniʻoni.
He was famous for his art.	Ua kaulana ʻo ia no kāna kiʻi kiʻi.
It’s a valuable place.	He wahi waiwai.
I heard music in the park last night.	Ua lohe au i ka hoʻokani pila ma ka paka i ka pō nei.
It was as if he had forgotten about her.	Me he mea lā ua poina iā ia.
The singer's song is awesome!	Weliweli ka mele a ka mea mele!
He decided to quit.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hemo.
The chariot was torn from his hands.	Ua wiwi ʻia ke kaʻa mai kona mau lima.
Her life was a normal one for most of the women in her class.	He ʻano maʻamau kona ola no ka hapa nui o nā wahine ma kāna papa.
One reason was the increase in the cost of government.	ʻO kekahi kumu o ka piʻi ʻana o ke kumukūʻai ʻo ke aupuni.
The warrior was crucified.	Ua kau ʻia ke koa ma ke keʻa.
He offered her coffee.	Hāʻawi ʻo ia i ke kofe.
The angry mob shouted in anger atelskijku.	Ua hoʻōho ka poʻe huhū me ka huhū atelskijku.
Give this to the boy.	Hāʻawi i kēia i ke keikikāne.
The whole village was in great trouble.	Ua pilikia nui na kauhale holookoa.
The young man cut off his shoulder.	Ua ʻokiʻoki ke kanaka ʻōpio i kona poʻohiwi.
The guards were ordered to return the prisoner.	Ua kauoha ʻia nā kiaʻi e hoʻihoʻi i ka paʻahao.
This land needs proper transportation, the president said.	Pono kēia ʻāina i ka halihali kūpono, wahi a ka pelekikena.
They have a daughter.	He kaikamahine kā lāua.
The paint available is very good.	He ʻano maikaʻi loa ka pena i loaʻa.
He moved on to the next one on his list.	Ua neʻe ʻo ia i ka mea aʻe ma kāna papa inoa.
He could not speak.	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻōlelo.
The dry nature is due to the bad nature.	ʻO ke ʻano maloʻo ma muli o ke ʻano ʻano ʻino.
The numbers show the human language in general.	Hōʻike nā helu i ka ʻōlelo kanaka ma ka laulā.
Adults can get hepatitis from contaminated food.	Hiki i nā mākua ke loaʻa i ka maʻi hepatitis mai ka meaʻai haumia.
Craftsmen need to anoint the pictures before they can decorate them.	Pono nā mea hana e poni i nā kiʻi ma mua o ka hoʻonani ʻana iā lākou.
Nineveh was the ancient capital.	ʻO Ninive ke kapikala kahiko.
The composer wrote about the pain of love.	Ua kākau ka haku mele no ka ʻeha o ke aloha.
They heard a loud voice.	Ua lohe lākou i ka leo nui.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs, and butter.	Loaʻa i nā huahana Bakery nā mea e like me ka palaoa, nā hua, a me ka pata.
The car stopped near the river.	Ua hoʻomaha ke kaʻa ma kahi kokoke i ka muliwai.
This is the seventh temple built on this site.	ʻO kēia ka hiku o ka luakini i kūkulu ʻia ma kēia kahua.
The train stopped on the road.	Kū ke kaʻaahi ma ke ala.
The flying cars are being built now.	Ke kūkulu ʻia nei nā kaʻa lele i kēia manawa.
Water turns to gas when heated.	Lilo ka wai i ke kinoea ke wela.
The rocks are against the bottom of the foot.	Kūʻē nā pōhaku ma lalo o ka wāwae.
The employees are demanding that the boss resign.	Ke koi nei nā limahana e haʻalele ka luna.
The crowd greeted their hero with open arms.	Ua hoʻokipa ka lehulehu i ko lākou meʻe me nā lima hāmama.
The magistrate's hands were full.	Ua piha nā lima o ka luna hoʻokolokolo.
The first physics teacher was my friend and teacher.	ʻO ke kumu physics mua koʻu hoaaloha a kumu.
He asked me some questions about my trip.	Ua nīnau mai ʻo ia iaʻu i kekahi mau nīnau e pili ana i kaʻu huakaʻi.
Patience is required.	Pono ke ahonui.
It gave me a head.	Ua hāʻawi mai iaʻu i kahi poʻo.
The audience was amazed at the happy children.	Pīhoihoi ka poʻe mākaʻikaʻi i nā keiki hauʻoli.
The most obvious symptoms are the easiest to miss.	ʻO nā hōʻailona maopopo loa ka maʻalahi loa e nalo.
Travel has decreased this year.	Ua emi ka hele ʻana i kēia makahiki.
Several witnesses saw the car.	Ua ʻike kekahi mau mea hōʻike i ke kaʻa.
The city does not have enough water.	ʻAʻole lawa ka wai o ke kūlanakauhale.
He is known for his return to nature.	Ua kaulana ʻo ia no kona hoʻi ʻana i ke ʻano.
The administrator is responsible for managing the business.	Na ka luna hoʻoponopono ke kuleana o ka mālama ʻana i ka ʻoihana.
This city is full of students.	Piha keia kulanakauhale i na haumana.
The drummer cleverly used his drums.	Ua hoʻohana akamai ka mea hoʻokani pahu i kāna mau pahu pahu.
He put his hand on his robe.	Kau ʻo ia i kona lima ma luna o kona ʻaʻahu.
Police also said there was "no evidence".	Ua ʻōlelo pū nā mākaʻi he "ʻaʻohe hōʻike".
His favorite movies are comedies.	ʻO kāna mau kiʻiʻoniʻoni punahele he comedies.
Who has speed, heart disease or cancer?	ʻO wai ka wikiwiki, ka maʻi puʻuwai a i ʻole ke kanesa?
For work or play, it’s the same.	No ka hana a pāʻani paha, ua like ia.
Stop shouting, you idiot!	E hooki i ka walaau, e ka hupo!
Most people outside of the industry do not know.	ʻAʻole ʻike ka hapa nui o nā poʻe ma waho o ka ʻoihana.
His violin played well.	Hoʻokani maikaʻi ʻia kāna violin.
Writing is a good thing to do in the early morning.	ʻO ke kākau ʻana kahi hana maikaʻi loa e hana ʻia ma ke kakahiaka nui.
He shot his father.	Ua pana ʻo ia i kona makuakāne.
The store closed at six.	Ua pani ka hale kūʻai i ka ʻeono.
I take a closer look at his question.	Ke haka pono nei au i kāna nīnau.
We drink tea for health and warmth.	Inu mākou i ke kī no ke olakino a me ka mahanahana.
While it’s a common practice, it’s not very good.	ʻOiai he hana maʻamau ia, ʻaʻole maikaʻi loa.
June’s disappearance spends most of its life underground.	Hoʻohana ka nalo o Iune i ka hapa nui o kona ola ma lalo o ka honua.
There are not enough cafes like this.	ʻAʻole lawa nā cafe e like me kēia.
He approached her with joy and beauty.	Ua hoʻokokoke ʻo ia iā ia me ka ʻoliʻoli a me ka nani.
The beach is clear.	Akaka ke kahakai.
It was hot and it was smoky.	He wela a ua uwahi.
The dolphin was rescued and released into the sea.	Hoʻopakele ʻia ka dolphin a hoʻokuʻu ʻia i ke kai.
His grandparents lived to be over ninety years old.	Ua ola kona mau kupuna a ʻoi aku ke kanaiwa makahiki.
The meat and rope were delicious.	He ʻono ka ʻiʻo a me ke kaula.
His story is truly fascinating.	ʻO kāna moʻolelo hoʻohiwahiwa maoli.
The politician argued that the oil should be used at home.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka mea kālai'āina e hoʻohana ʻia ka ʻaila ma ka home.
The chemicals are in the center of the table	Aia nā mea kemika i waenakonu o ka pākaukau
This is a great time for us to plant the koʻi, said the boy.	ʻO ka manawa nui kēia e kanu ai mākou i ke koʻi, wahi a ke keiki.
The river had dried up before.	Ua maloʻo ke kahawai i ka wā ma mua.
He vowed to shoot someone over fifteen.	Ua hoʻohiki ʻo ia e pana ʻo ia i kekahi ma luna o ka ʻumikūmālima.
The water wave was bigger.	Ua nui aʻe ka nalu o ka wai.
We enjoyed a hot meal in the garden.	Leʻaleʻa mākou i ka ʻai wela ma kahi māla.
Land is an expression of human thought.	ʻO ka ʻāina kahi hōʻike hōʻike i ka noʻonoʻo kanaka.
Drugs are often compared to humans.	Hoʻohālikelike pinepine ʻia nā lāʻau me ke kanaka.
This river is filled with fish every year.	Hoʻopiha ʻia kēia muliwai i nā iʻa i kēlā me kēia makahiki.
How long will the feast be?	Pehea ka lōʻihi o ka ʻahaʻaina?
He looked up at the sky.	Nānā aʻela ʻo ia ma ka ʻaoʻao o ka lewa.
The guards complained of extreme heat.	Ua hoʻopiʻi nā kāne mālama i ka wela nui.
These houses are less than three years old.	ʻO kēia mau hale i emi iho ma lalo o ʻekolu makahiki.
All who sinned were punished.	Ua hoʻopaʻi ʻia ka poʻe a pau i hana hewa.
The plants need to be watered regularly.	Pono e hoʻoinu mau ʻia nā mea kanu.
Their marriage was miserable from the beginning.	He pōʻino ko lāua male ʻana mai ka hoʻomaka ʻana.
The story is passed down through the generations of his family.	Ua hoʻoili ʻia kahi moʻolelo i nā hanauna o kona ʻohana.
There were more trails.	Ua ʻoi aku ka nui o nā alahele.
His order of fish and trash arrived.	Ua hōʻea mai kāna kauoha iʻa a me nā ʻōpala.
Don’t forget to use lemon juice.	Mai poina e hoʻohana i ka wai lemon.
Nothing can be understood.	ʻAʻole hiki ke maopopo i kekahi mea.
This road is narrow and winding.	He ololi a wili keia alanui.
Peel the garlic, garlic and onion.	Peel i ke kālika, kālika a me ka ʻonika.
Four messages are missing from the text.	ʻEhā mau leka i nalowale mai ka ʻōlelo.
Relax and breathe gently through the nose.	E hoʻomaha a hanu mālie ma ka ihu.
The driving rules are more lax.	ʻOi aku ka lax o nā kānāwai hoʻokele.
Some of their wishes may not be right.	ʻAʻole kūpono paha kekahi o kā lākou makemake.
There are many inches.	Ua nui na inike.
The phone rang loudly.	Ua kani nui ke kelepona.
The speaker is wearing a robe and a belt.	ʻO ka mea haʻiʻōlelo he ʻaʻahu a me ke kāʻei.
First, you need a cup and a half of flour.	ʻO ka mua, pono ʻoe i ke kīʻaha a me ka hapa o ka palaoa.
Then add the sugar to the egg mixture.	A laila, e hoʻohui i ke kō i ka hui hua manu.
Last year, the snow was very low.	I ka makahiki i hala, ua emi loa ka hau.
Fear moved over the water.	Ua neʻe ka makaʻu ma luna o ka wai.
It is a medium dark color.	He kala ʻeleʻele waena.
There are impossible paths.	Aia nā ala hiki ʻole.
Soil is one of the best cleaning methods.	ʻO ka lepo kekahi o nā ʻano hoʻomaʻemaʻe maikaʻi loa.
The professor was very popular.	Ua kaulana loa ka polopeka.
Now, release the steam.	I kēia manawa, hoʻokuʻu i ka mahu.
Evil was raging everywhere.	Ua kahe ka ino ma na wahi a pau.
All kinds of cars are sold on the local market.	Kūʻai ʻia nā ʻano kaʻa like ʻole ma ka mākeke kūloko.
Be sure to choose an instrument.	E koho pono i kahi mea kani.
The poor are almost completely forgotten.	Ua aneane poina loa ka poe ilihune.
Lots of food available.	He nui ka meaʻai i loaʻa.
He was known around the world for his political activities.	Ua kaulana ʻo ia a puni ka honua no kāna mau hana kālaiʻāina.
The granary is in an old house.	Aia ka hale palaoa ma kahi hale kahiko.
Use it until you feel comfortable.	E hoʻohana iā ia a hiki i ka wā e ʻoluʻolu ai ʻoe.
The doctors thought the baby would die.	Ua manaʻo nā kauka e make ka pēpē.
The house collapsed without his knowledge.	Ua hiolo ka hale me ka ike ole.
You have to be part of our culture.	Pono ʻoe e komo i loko o kā mākou moʻomeheu.
The devil sits on the right side.	Noho ka diabolo i ka uakau.
The army was ambushed by the rebels.	Ua hoʻohālua ʻia ka pūʻali koa e nā kipi.
Some fish are as smart as humans.	Ua akamai kekahi mau iʻa e like me ke kanaka.
The train was very difficult.	He paʻakikī loa ke kaʻaahi.
Some ministers resigned from their positions in protest.	Ua haʻalele kekahi mau kuhina i ko lākou kūlana no ke kūʻē.
Earthquakes continue to threaten us.	Ke hoʻomau nei ka hoʻoweliweli ʻana o ka hoʻoweliweli honua iā mākou.
He paused, then began to talk again.	Hoʻomaha ʻo ia, a laila hoʻomaka hou e kamaʻilio.
The king is talking to the farmer.	E kamaʻilio ana ke aliʻi me ke kanaka mahiʻai.
He ran to the hotel to seek refuge.	Ua holo ʻo ia i ka hōkele e ʻimi i ka puʻuhonua.
She thought the crying would stop.	Ua manaʻo ʻo ia e pau ka uē ʻana.
Theo was sincere, honest and determined.	He ʻoiaʻiʻo, ʻoiaʻiʻo a kūpaʻa ʻo Theo.
In the long run, these images fade.	I ka wā lōʻihi, ua mae kēia mau kiʻi.
Walking on the water is not an option.	ʻO ka hele wāwae ma luna o ka wai ʻaʻole ia he koho.
And the child was sad.	A kaumaha ke keiki.
I dropped my glasses.	Haʻule au i koʻu mau makaaniani.
He went a long way to do well.	Ua hele lōʻihi ʻo ia e hana maikaʻi.
Getting more tractors in the country has been easy.	ʻO ka hoʻonui ʻia ʻana o nā tractors ma ka ʻāina ua maʻalahi kēia.
The cement must be set before use.	Pono e hoʻonoho ʻia ka sima ma mua o ka hoʻohana ʻana.
He was standing on the road with his arms crossed.	E kū ana ʻo ia ma ke alahele, ʻo kona mau lima keʻa.
At this point, you practice the problem.	I kēia pae, hoʻomaʻamaʻa ʻoe i ka pilikia.
The trial is difficult.	Paʻakikī ka hoʻokolokolo.
This is a deep river.	He muliwai hohonu keia.
The school runs all the way to the side.	Holo ke kula a hiki i ka ʻaoʻao.
This company produces thousands of computer hardware every year.	Hoʻopuka kēia hui i nā tausani o nā lako kamepiula i kēlā me kēia makahiki.
Fire is fun for kids and parents alike.	He leʻaleʻa ke ahi no nā keiki a me nā mākua.
There is little political contact between them.	He mea liʻiliʻi ka pilina pili politika ma waena o lākou.
To fill his cup, he poured wine.	No ka hoʻopiha ʻana i kāna kīʻaha, ninini ʻo ia i ka waina.
The youth teacher sits in the front row.	Noho ke kumu aʻo ʻōpio ma ka lālani mua.
Water is essential to sustain all life.	Pono ka wai no ka mālama ʻana i nā ola a pau.
He worked in a small store.	Ua hana ʻo ia ma kahi hale kūʻai liʻiliʻi.
People think that change will not be successful.	Manaʻo ka poʻe he mea holomua ʻole ka loli.
Share the best tips for cutting mountain skin.	Kaʻana like i nā hana maikaʻi loa no ka ʻoki ʻana i ka ʻili mauna.
The wood is smooth and shiny.	He laumania ka lāʻau a ʻōlinolino.
Researchers have studied how the brain works after a new type of medical procedure.	Ua aʻo nā mea noiʻi i ka hana o ka lolo ma hope o kahi ʻano hana lapaʻau hou.
The hospital was in dire straits.	Ua pilikia loa ka halemai.
He walked slowly around the animal.	Hele mālie ʻo ia a puni ka holoholona.
It will be better and healthier.	E ʻoi aku ka maikaʻi a me ke olakino.
It is necessary to discuss all the scriptures.	Pono e kūkākūkā i nā puke haipule a pau.
This experiment gives excellent results.	Hāʻawi kēia hoʻokolohua i nā hopena hanohano.
There is a small lamp on the marble table	Aia kekahi kukui liʻiliʻi ma luna o ka pākaukau marble
School permits can be used as passports.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā palapala ʻae kula ma ke ʻano he passport.
Do you think he was afraid of spirits?	Manaʻo ʻoe ua makaʻu ʻo ia i nā ʻuhane?
Milk contains protein, fats, and minerals.	Loaʻa i ka waiū nā protein, nā momona, a me nā minela.
At harvest time, the farming day begins.	I ka wā o ka ʻohi ʻana, hoʻomaka ka lā mahiʻai.
Authorities must put this bridge on fire.	Pono nā luna hoʻomalu e hoʻonoho i kēia alahaka i ke ahi.
Join east and south to resolve racial conflicts.	Hoʻohui i ka hikina a me ka hema e hoʻoholo i nā hakakā lāhui.
He used a hammer and a cutter to start his work.	Hoʻohana ʻo ia i ka hāmare a me ka ʻoki, hoʻomaka ʻo ia i kāna hana.
Some sharks can survive every year.	Hiki ke ola kekahi mau manō i kēlā me kēia makahiki.
The birds are eaten for food	ʻAi ʻia nā manu i mea ʻai
Standing on the stage, everyone is silent.	Ke kū nei ma ke kahua, hāmau nā kānaka a pau.
Melanoma is a skin disease.	He maʻi ʻili ka Melanoma.
Small nations are in trouble here.	Pilikia nā lāhui liʻiliʻi ma ʻaneʻi.
These cliffs are popular with tourists.	Ua kaulana kēia mau pali i ka poʻe mākaʻikaʻi.
If your clothes are blue, avoid red.	Inā uliuli kou kapa, e pale i ka ʻulaʻula.
Sometimes there are no kings in our galaxy.	I kekahi manawa ʻaʻohe aliʻi ma kā mākou galaxy.
The pesticide harms bumblebees and other pollinators.	Hoʻopilikia ka pesticide i nā bumblebees a me nā pollinators ʻē aʻe.
Bob is a real expert.	He mea ʻike maoli ʻo Bob.
Traditional healers use many herbs.	Hoʻohana nā mea hoʻōla kuʻuna i nā mea kanu he nui.
According to documents, the meeting will begin.	Wahi a nā palapala, e hoʻomaka ka hālāwai.
Spirits became important to people.	Ua lilo nā ʻuhane i mea nui i nā kānaka.
Jobs are the key to a sustainable economy.	ʻO nā hana ke kī i ka hoʻokele waiwai hoʻomau.
The wisdom of their old men is gone.	Ua pau ka naauao o ko lakou poe kahiko.
A thick blanket helped keep them warm.	ʻO kahi pākeʻe mānoanoa i kōkua iā lākou e mahana.
Fido was not allowed in the meetings.	ʻAʻole ʻae ʻia ʻo Fido ma nā hālāwai.
The man was the alleged thief.	ʻO ke kāne ka mea ʻaihue i manaʻo ʻia.
There is very little love in a relationship.	He liʻiliʻi loa ke aloha ma ka pilina.
The car was stolen five years ago.	Ua ʻaihue ʻia ke kaʻa i ʻelima mau makahiki i hala.
The group got involved in the controversy.	Ua komo ka hui i ka hoʻopaʻapaʻa.
Lying can ruin someone’s reputation.	Hiki i ka wahaheʻe ke hoʻopau i ka inoa o kekahi.
Full eclipses are rare events for this area.	He hanana kakaikahi ka eclipses piha no keia wahi.
Three fingers in a ring.	ʻEkolu manamana lima i apo.
The cat was bitten on its back and beaked by the rat.	Ua pio ka popoki i kona kua a nuku i ka iole.
Children often make mistakes during prayer.	Hana hewa pinepine nā keiki i ka wā pule.
Most major cities have modern infrastructure projects.	Loaʻa i ka hapa nui o nā kūlanakauhale nui nā papahana hana hou.
Isn't this necklace beautiful?	ʻAʻole nani kēia lei?
I don’t have time to do that right now.	ʻAʻohe oʻu manawa e hana ai i kēia manawa.
I know your secret, woman.	Ua ʻike wau i kāu mea huna, e ka wahine.
A can full of water was heated in the microwave.	Ua hoʻomehana ʻia kahi kini piha i ka wai i loko o ka microwave.
Everyone was amazed at the courage of the young girl.	Pīhoihoi nā mea a pau i ka wiwo ʻole o ke kaikamahine ʻōpio.
It was a time of constant economic growth.	He wā o ka ulu waiwai mau.
For a while, no one said anything.	No kekahi manawa, ʻaʻohe mea i ʻōlelo.
To be a real hero, you have to sacrifice your life.	I lilo ʻoe i meʻe maoli, pono ʻoe e kaumaha i kou ola.
You need to be educated now.	Pono ʻoe e ao ʻia i kēia manawa.
Thousands of homeowners were affected.	Ua pilikia nā tausani o nā mea hale.
As a mother, she valued her family.	Ma ke ʻano he makuahine, ʻo kāna mea nui ka ʻohana.
Most people are afraid to cross this bridge.	Makaʻu ka hapa nui o ka poʻe e hele i kēia alahaka.
Locals complain about pollution.	Hoʻopiʻi ka poʻe kūloko i ka haumia.
Red blood flowed on the parquet floor.	Ua kahe ke koko ʻulaʻula ma luna o ka papahele parquet.
There is no end to the oil.	ʻAʻohe ʻona hope o ka ʻaila.
The government covered up the allegations.	Ua uhi ke aupuni i nā hōʻino.
She didn't know, but she could sing with the sound.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike, akā hiki iā ia ke hīmeni i ke kani.
Give him two dollars as a gift.	Hāʻawi iā ia i ʻelua kālā i makana.
These islands are closely related to the food that is imported.	Pili loa kēia mau mokupuni i ka meaʻai i lawe ʻia mai.
The cubicle is very small.	Liʻiliʻi loa ka cubicle.
The teacher is in trouble today.	Ua pilikia ke kumu i kēia lā.
The thief was arrested.	Ua hopuia ka aihue.
They just have to find a place to work.	E ʻimi wale lākou i kahi e hana ai.
Due to its strategic nature, it has been attacked many times.	Ma muli o kona kūlana hoʻolālā, ua hoʻouka ʻia i nā manawa he nui.
Over the next two weeks, the army showed its superiority.	I nā pule ʻelua e hiki mai ana, ua hōʻike ka pūʻali koa i kona kūlana kiʻekiʻe.
Some scientists believe that this is the reason.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema ʻo ia ke kumu.
My grandfather was born.	Hānau koʻu kupuna kāne i ka hānau ʻana.
Pour the milk into the mixture.	E ninini i ka waiu i loko o ka huʻi.
A man standing by to help the man ran.	Holo aku kekahi kanaka e ku ana e kokua i ua kanaka la.
Like a newborn baby, the baby’s eyes are beautiful.	E like me ke keiki hānau hou, nani nā maka o ke keiki.
The sun is setting on us.	Kau ka lā ma luna o mākou.
He sat at the table in a short white dress.	Noho ʻo ia ma ka papaʻaina me ke kapa pōkole a keʻokeʻo.
The garage door will not open.	ʻAʻole e wehe ka puka hale kaʻa.
Restaurants and cafes are popular attractions here.	ʻO nā hale ʻai a me nā hale ʻaina he mau wahi hoʻokipa kaulana ma ʻaneʻi.
Do not mix them with blini cheese.	Mai huikau ia lakou me ka cheese blini.
Thousands of people fled the narrow path.	Ua holo nā tausani o ka poʻe ma ke ala haiki.
The student's trembling was evident.	ʻIke ʻia ka haʻalulu o ka haumāna.
According to one farmer, the farmland was lost.	Wahi a kekahi kanaka mahiʻai, ua nalowale ka ʻāina mahiʻai.
Medicine determines a lot of pain.	Hoʻoholo nui ka lāʻau lapaʻau i ka ʻeha.
Simple answers fall short of complex problems.	Ua hāʻule nā ​​pane maʻalahi i nā pilikia paʻakikī.
The power of the sea is hard and firm.	ʻO ka mana o ke kai e paʻakikī a paʻa.
When the men ate, the women cleaned up.	I ka ʻai ʻana o nā kāne, hoʻomaʻemaʻe ka wahine.
However, there are limited working hours.	Eia nō naʻe, aia nā manawa hana liʻiliʻi.
The warriors jumped, captured, as the dancer flew on the stage.	Ua lele nā ​​koa, ua pio, i ka lele ʻana o ka mea hula ma luna o ke kahua.
It was an honorable day for the championship.	He lā hanohano ia no ka hoʻokūkū poʻokela.
The group complained.	Ua hoʻopiʻi ka hui.
Power plants emit large amounts of carbon dioxide.	Hoʻopuka nā hale mana i ka nui o ka carbon dioxide.
The foreman confirmed the employee’s performance.	Ua hōʻoia ka foreman i ka hana a ka limahana.
When we arrived, it was very late.	I ko mākou hōʻea ʻana, ua lohi loa.
Two paintings were posted.	Ua kau ʻia nā kiʻi pena ʻelua.
Our nearest neighbors were miles away.	He mau mile ka mamao o ko makou mau hoalauna kokoke.
Restaurant owners refuse to set prices.	Hōʻole ka poʻe hale ʻaina i ke kau ʻana i nā kumukūʻai.
There was a great harvest that year.	Nui ka ʻohi ʻana i kēlā makahiki.
The apple is red.	He ʻulaʻula ka ʻāpala.
Wildlife and plants are disappearing from this region.	Ke nalowale nei nā holoholona hihiu a me nā mea kanu mai kēia māhele.
The circus comes to town during the summer months.	Hele mai ka circus i ke kaona i nā mahina kau wela.
Need to mop the floor.	Pono e mop i ka papahele.
There are some problems.	Aia kekahi mau pilikia.
The mechanic looked at the table.	Ua nānā ka mechanic i ka pākaukau.
Water is in all kinds of things.	Aia ka wai i nā mea like ʻole.
All two fighters fought.	Ua hakakā nā mea hakakā ʻelua a pau.
Oil is found in low -lying areas.	Loaʻa ka ʻaila ma nā wahi haʻahaʻa.
A glass of milk.	He aniani waiu.
We need to build a bridge.	Pono e kūkulu i alahaka.
Pottery quickly became a common use for cooking.	Ua lilo koke ka ipu lepo i mea maʻamau no ka kuke ʻana.
Get you at seven o'clock, he said.	E kiʻi iā ʻoe i ka hola ʻehiku, wahi āna.
The beer is cold and frosty.	He anu hau ka pia.
The system is unable to perform.	ʻAʻole hiki i ka ʻōnaehana ke hoʻokō.
The stolen items are in a sealed box.	Aia nā mea i ʻaihue ʻia i loko o kahi pahu i hoʻopaʻa ʻia.
The monkey is considered a symbol by most cultures.	E manaʻo ʻia ka monkey he laʻa e ka hapa nui o nā moʻomeheu.
The Olympic Games promote a change in knowledge and culture.	Hoʻolaha nā haʻuki 'Olumepika i ka hoʻololi ʻana i ka ʻike a me ka moʻomeheu.
It cannot be completed.	ʻAʻole hiki ke hoʻopau ʻia.
The bridge collapsed in a strong wind.	Ua hiolo ke alahaka i ka makani ikaika.
Wooden skins are provided for construction.	Hāʻawi nā wili ʻili lāʻau no ke kūkulu ʻana.
The whole world is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ke ao holoʻokoʻa.
They need to consider other sources of power.	Pono lākou e noʻonoʻo i nā kumu mana ʻē aʻe.
We look for the cause of the problem.	Huli mākou i ke kumu o ka pilikia.
Scientists have found that animals sometimes work	Ua ʻike ka poʻe ʻepekema i kekahi manawa e hana nā holoholona
The advice may not be necessary.	ʻAʻole pono paha ka ʻōlelo aʻo.
Everyone was taught to give advice.	Ua aʻo ʻia nā kānaka a pau e hāʻawi i nā ʻōlelo aʻoaʻo.
Growth and normal growth continued.	Ua hoʻomau ka ulu a me ka ulu maʻamau.
Guests are seated at long tables.	Noho ʻia nā malihini ma nā papaʻaina lōʻihi.
The ones with the best villages will have the most.	ʻO ka poʻe ʻoi aku ka maikaʻi o nā kauhale e loaʻa i ka mea nui.
The patient's medical history was reviewed.	Ua nānā ʻia ka moʻolelo olakino o ka mea maʻi.
His black clothes matched his eyes.	Ua kūlike kona ʻaʻahu ʻeleʻele me kona mau maka.
Government help is needed immediately.	Pono koke ke kōkua o ke aupuni.
The first goal is to win the next election.	ʻO ka pahuhopu mua ka lanakila ʻana i ke koho balota e hiki mai ana.
The plants lift workers from poorer households.	Hāpai nā mea kanu i nā limahana mai nā hale ʻilihune.
Excessive drinking can lead to health problems.	Hiki i ka inu nui ke alakaʻi i nā pilikia olakino.
The mountain cliffs are snow.	He hau ka pali mauna.
Your peas are beautiful and red.	He nani a ʻulaʻula kāu mau pī.
He had an abandoned cow.	Ua loaʻa iā ia kahi pipi haʻalele.
Write the policy.	Kākau i ke kulekele.
They ran to one side and then stopped.	Holo lākou ma kahi ʻaoʻao a laila kū.
This house was the scene of a catastrophic fire.	ʻO kēia hale kahi wahi o ke ahi pōʻino.
He would dive into a fishpond without knowing it was shallow.	Pilo ʻo ia i loko o kahi loko iʻa me ka ʻike ʻole he pāpaʻu.
All wrongdoings must be reported.	Pono e hōʻike i nā hana hewa a pau.
The rain was a respite from their miserable lives.	ʻO ka ua kahi hoʻomaha hoʻomaha mai ko lākou ola pōʻino.
The football was painted on the campus.	Ua pena ʻia ka pōpopo pōpeku ma ka pā kula.
A clerk in the country made money.	Ua loaʻa ke kālā i kahi kākau ʻōlelo ma ka ʻāina.
He started to climb the mountain when he heard the helicopter.	Hoʻomaka ka piʻi mauna e piʻi i kona lohe ʻana i ka helikopa.
The policeman was seriously injured in the car accident.	Ua ʻeha loa ka mākaʻi ma kahi ulia kaʻa.
The ceremony began at sunset.	Hoʻomaka ka ʻaha i ka napoʻo ʻana o ka lā.
Thousands of wild pigs died.	Ua make na tausani puaa ahiu.
He was happy to see his name on the ballot.	Ua hauʻoli ʻo ia i ka ʻike ʻana i kona inoa ma ka balota.
It was a terrible thunder.	He leo halulu weliweli.
Search the fence and start.	Huli i ka pā a hoʻomaka.
Very hot, isn't it?	Mehana loa, ʻaʻole anei?
We danced for three hours.	Hula mākou no ʻekolu hola.
His birthday was celebrated with a fire.	Ua hoʻolauleʻa ʻia kona lā hānau me ke ahi.
She was worried she wouldn't run out of time.	Ua hopohopo ʻo ia ʻaʻole e pau ʻo ia i ka manawa.
The principle of drone warfare is not entirely clear.	ʻAʻole maopopo loa ka loina o ke kaua drone.
The company has been very successful.	Ua holomua nui ka hui.
Our location is clearly defined.	Hōʻike maopopo ʻia ko mākou wahi.
The fountain is the time when most people outside are happy.	ʻO ka pūnāwai ka manawa e hauʻoli ai ka hapa nui o ka poʻe i waho.
The army fought a captive war.	Ua hakakā ka pūʻali i ke kaua pio.
The bird flew from branch to branch.	Lele ka manu mai ka lala a i ka lala.
I can't go anymore.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou.
Language is one way of explaining meaning.	ʻO ka ʻōlelo kekahi ala e wehewehe ai i ke ʻano.
Her voice is beautiful.	ʻO kona leo he nani.
Research shows that the majority of people support the program.	Ua hōʻike ʻia nā noiʻi ua kākoʻo ka hapa nui o nā poʻe i ka papahana.
Lamb, of course, the prices go up!	Ke hipa keiki, ʻiʻo ʻiʻo, piʻi nā kumukūʻai!
Blueberries are good for you.	He maikaʻi nā blueberries iā ʻoe.
The thermometer shows a drop in temperature.	Hōʻike ka thermometer i kahi hāʻule o ka mahana.
The agreement was signed yesterday.	Ua pūlima ʻia ka ʻaelike i nehinei.
The child should finish his homework immediately.	Pono ke keiki e hoʻopau koke i kāna haʻawina home.
A breath of fresh air.	He ale hanu.
Food is often scarce in the winter.	Kakaʻikahi pinepine ka ʻai i ka hoʻoilo.
Husband and wife live together.	Noho pili ke kāne a me ka wahine.
It takes longer to go down than to go up.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka iho ʻana ma mua o ka piʻi ʻana.
This saves money for us and the business.	Mālama kēia i ke kālā no mākou a me ka ʻoihana.
This land is famous for its apples.	Ua kaulana kēia ʻāina no kāna mau ʻāpala.
Thousands of spectators watched live.	Ua nānā ola nā tausani o ka poʻe nānā.
Hold a ball in my presentation.	E hoʻopaʻa i kahi pōpō ma kaʻu haʻiʻike.
Car police are available everywhere.	Loaʻa nā mākaʻi kaʻa kaʻa i nā wahi āpau.
They need to find a way to eliminate car pollution.	Pono lākou e ʻimi i ke ala e hoʻopau ai i ka pollution kaʻa.
A problem arose.	Ua puka mai kekahi pilikia.
The sun is shining.	Ke ʻā nei ka lā.
The floor was covered with broken glass.	Ua uhi ʻia ka papahele i ke aniani haki.
The author uses contradictory arguments to prove the conclusion.	Hoʻohana ka mea kākau i nā kumu kūʻē e hōʻoia i ka hopena.
He looks in his mirror;	Nana aku la oia i kona aniani,
Boil the water in the pot.	E hoʻolapalapa i ka wai i loko o ka ipuhao.
Phosphorus combines with oxygen to form phosphoric acid.	Hoʻopili ka Phosphorus me ka oxygen e hana i ka waikawa phosphoric.
The earth shook.	Ua haʻalulu ka honua.
The professor explained the speech.	Ua wehewehe ka polopeka i ka haʻiʻōlelo.
He saw her as very beautiful.	ʻIke ʻo ia iā ia he nani loa.
He heard the sound.	Ua lohe ʻo ia i ke kani ʻana.
The trader had some problems.	Ua loaʻa i ka mea kālepa kekahi mau pilikia.
She was happy for him.	Hauʻoli ʻo ia iā ia.
My land is rich.	Ua waiwai ko'u aina.
He tried to explain things.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e wehewehe i nā mea.
The rope was thinner than usual.	Ua ʻoi aku ka lahilahi o ke kaula ma mua o ka maʻamau.
There are many nations of the world.	Nui nā lāhui kanaka o kēia ao.
Discussions were heated.	Ua hahana nā kūkākūkā ʻana.
He was on top of a skyscraper.	Aia ʻo ia ma luna o kahi skyscraper.
Spiders should not be allowed in the house.	ʻAʻole pono e ʻae ʻia nā spider i loko o ka hale.
Rubble bricks on the porch floor.	ʻO nā pōhaku lepo i ʻānai ʻia i ka papahele o ka lanai.
The placenta feeds the baby.	Na ka placenta e hānai i ke keiki.
He arrived home late.	Ua hiki lohi ʻo ia i ka home.
I forgot to brush my teeth this morning.	Ua poina iaʻu ke kāhili i koʻu mau niho i kēia kakahiaka.
So these bananas are not suitable for export.	No laila ʻaʻole kūpono kēia mau maiʻa no ka lawe ʻana aku.
There was silence.	Ua hāmau ka hāmau.
How would you explain your reason for running for governor?	Pehea ʻoe e wehewehe ai i kou kumu no kou holo ʻana i kiaʻāina?
He pulled a small knife from his hand.	Huki ʻo ia i kahi pahi liʻiliʻi mai kona lima lima.
The first was a beautiful and fertile place.	He wahi nani a momona ka mua.
They also sang their favorite songs.	Ua hīmeni pū lākou me kā lākou mele punahele.
The question is very common among young people.	He mea maʻamau ka nīnau ma waena o nā ʻōpio.
This army needs retribution.	Pono kēia pūʻali i ka hoʻopaʻi.
Remove the paint easily.	Wehe maʻalahi ka pena.
Elders meet regularly in the community.	Hālāwai mau nā lunakahiko ma ke kaiāulu.
He drove his car without any accidents.	Hoʻokele ʻo ia i kāna kaʻa me ka ʻole o nā pōʻino.
The ceiling is high, but not overpowering.	He kiʻekiʻe ke kaupaku, akā ʻaʻole hoʻohalahala.
I don’t have good clothes.	ʻAʻole aʻu ʻaʻahu maikaʻi.
We plan our schedule well, with the intention of avoiding rush hour.	Hoʻolālā maikaʻi mākou i kā mākou papa manawa, me ka manaʻo e pale i ka hola wikiwiki.
New technologies have helped many.	Ua kōkua nā ʻenehana hou i nā mea he nui.
The streets of the city were polluted.	Ua haumia maikaʻi nā ʻaoʻao o ke kūlanakauhale.
We need to be united in this work.	Pono kākou e lokahi ma kēia hana.
The streets are clean.	Maʻemaʻe nā alanui.
How deep is the river?	Pehea ka hohonu o ka muliwai?
The cat smoked, comforted by his warmth.	Pume ka popoki, hōʻoluʻolu ʻia e kona pumehana.
Keep everything on ice until you are ready to serve.	E mālama i nā mea a pau ma ka hau a hiki i kou mākaukau e lawelawe.
The land is a big country.	ʻO ka ʻāina ʻo kahi ʻāina nui.
Mendeleev set his menu in order.	Ua hoʻonohonoho ʻo Mendeleev i kāna papa ʻaina ma ke ʻano hoʻonohonoho.
Factory workers protested.	Ua kūʻē nā limahana o ka hale hana.
If you pay them a lot, they won't last long.	Inā ʻoe e uku nui iā lākou, ʻaʻole lākou e lōʻihi.
The number of sheep has dropped dramatically in the last ten years.	Ua hāʻule nui ka helu hipa i nā makahiki he ʻumi i hala.
I will join you when it is warm.	E hui pū wau me ʻoe ke mahana.
Thatʻs an old saying.	He ʻōlelo kahiko kēlā.
They were well understood and researched.	Ua hoʻomaopopo maikaʻi ʻia a noiʻi ʻia lākou.
Read and collect songs.	Heluhelu a hōʻiliʻili i nā mele.
The old professor ran back.	Ua holo ka polopeka ʻelemakule i hope.
The security team is considering options.	Ke noʻonoʻo nei ka hui palekana i nā ʻano hana.
This land was covered by glaciers.	Ua uhi ʻia kēia ʻāina e nā glaciers.
His howling was like that of a wounded beast.	Ua like kona uē ʻana me ko ka holoholona ʻeha.
Poor teeth have the crown.	Loaʻa i nā niho ʻilihune ke kalaunu.
The monkey sat by the window.	Noho ka monkey ma ka puka makani.
The snow quickly melted in the heat of the day.	Ua hehee koke ka hau i ka wela o ka la.
The demand for these metals is increasing their value.	ʻO ke koi no kēia mau metala ke hoʻonui nei i ko lākou kumukūʻai.
The foreman's head was cut off.	Ua ʻoki ke poʻo o ka foreman.
The people became ill when the robbers took control of them.	Ua maʻi nā kamaʻāina i ka hoʻomalu ʻia ʻana e ka poʻe pōā.
It was up to him to decide.	He mea pono iā ia ke hoʻoholo.
Jane joined in a song of voices.	Ua hui pū ʻo Jane i kahi mele o nā leo.
The rebels clashed with security guards during the fighting.	Ua hakakā nā kipi me ka poʻe mālama maluhia i ka wā o ka hakakā.
The fruits can be dried and stored for later use.	Hiki ke maloʻo a mālama ʻia nā hua no ka hoʻohana ʻana ma hope.
The valley was covered with snow.	Ua uhi ʻia ke awāwa i ka hau.
It flies on the wings.	He lele ʻēheu.
Pieces of pork are eaten here.	ʻAi ʻia nā ʻāpana ʻiʻo puaʻa ma ʻaneʻi.
A complete guide to making a move	He alakaʻi piha i ka hana ʻana i kahi neʻe
Decorative projects need good planning.	Pono nā papahana hoʻonaninani i ka hoʻolālā maikaʻi.
Police found the body.	Ua loaʻa i nā mākaʻi ke kino.
I hope you don't find anything like this.	Manaʻolana wau ʻaʻole e loaʻa kekahi mea like me kēia iā ʻoe.
We are crazy about love.	Ua pupule mākou i ke aloha.
Stopping to mourn, she went upstairs.	Kaohi ʻana i ke kanikau ʻana, hele ʻo ia i luna.
The waiter was rude, even though the food was delicious.	He ʻinoʻino ka mea lawelawe, ʻoiai ua ʻono ka meaʻai.
The tall ones sprouted out of the fertile soil.	Ua kupu mai na mea kiekie mailoko mai o ka lepo momona.
He talked at length about the project.	Ua kamaʻilio lōʻihi ʻo ia e pili ana i ka papahana.
This product is widely available.	Loaʻa nui kēia huahana.
Water is stored in reservoirs.	Mālama ʻia ka wai i loko o nā waihona.
Every family has a different taste for music.	He ʻokoʻa ka ʻono o kēlā me kēia ʻohana i ke mele.
The tennis court is surrounded by a high wire fence.	Hoʻopili ʻia ka pā tennis e ka pā uea kiʻekiʻe.
Her brother demanded justice.	Ua koi kona kaikunane i ka pono.
Another measure intended by a working group.	ʻO kekahi ana i manaʻo ʻia e kahi pūʻulu hana.
A dance at his feet.	He hula ma kona mau wawae.
Larry had to be late.	Pono ʻo Larry e lohi.
The doors are locked.	Paʻa paʻa nā pani.
Our country is a democratic republic.	He repubalika demokala ko mākou ʻāina.
The new bridge is much larger than the old bridge	ʻOi aku ka nui o ke alahaka hou ma mua o ke alahaka kahiko
The ship sank in a bad weather.	Piʻolo ka moku i ka wā ʻino.
A small fee was paid.	Ua uku ʻia kahi uku liʻiliʻi.
Trying to escape from the police, the thief shot wild.	I ka hoʻāʻo ʻana e pakele mai ka mākaʻi, ua kī ʻāhiu ka ʻaihue.
His health soon deteriorated.	Ua emi koke kona olakino.
You can only see the stars with your eyes.	Ma ka maka wale nō e ʻike ai i nā hōkū.
She fell into his arms.	Hāʻule ʻo ia i loko o kona mau lima.
The streets were lined with flags.	Ua laina na alanui me na hae.
These fruits are good for health.	He maikaʻi kēia mau hua i ke olakino.
Make the mouse better so you can change the world.	E hana i ka ʻiole ʻoi aku ka maikaʻi a hiki iā ʻoe ke hoʻololi i ka honua.
The music was heard in the distance.	Ua lohe ʻia nā leo mele ma kahi mamao.
Water flows under the bridge, straight down.	Kahe ka wai ma lalo o ke alahaka, hoʻopololei i lalo.
He is seeking his doctorate.	Ke ʻimi nei ʻo ia i kāna kēkelē kauka.
The air was filled with the scent of flowers.	Ua piha ka ea i ke ʻala o nā pua.
Close the curtains, please.	E pani i nā pale, e ʻoluʻolu.
We paid the bill and left the restaurant.	Ua uku mākou i ka pila a haʻalele i ka hale ʻaina.
The rain was forecast.	Ua wānana ka ua.
The bait is tempting, but it rarely works.	He mea hoʻowalewale ka maunu, akā kakaʻikahi ka hana.
The flowers are very fragrant.	Honi loa nā pua.
Two hours later, the sun had set in a cloud.	ʻElua hola ma hope mai, ua emi ka lā i loko o ka ʻohu.
Whatever the reason, it quickly disappeared.	ʻO kēlā me kēia kumu, ua nalowale koke.
Soon though, we’re all done!	Mai lōʻihi naʻe, o pau mākou!
The data also includes annual employment and income.	Ua ʻike pū ʻia nā ʻikepili i nā helu hana makahiki a me ka loaʻa kālā.
The beginning of the season for plums.	ʻO ka hoʻomaka ʻana o ke kau no nā plums.
That’s a very reasonable idea.	He manaʻo kūpono loa kēlā.
He’s hiring volunteers at a local cafe.	Ke kiʻi nei ʻo ia i nā mea hana manawaleʻa ma kahi cafe kūloko.
A neighbor worked closely with the police.	Ua hana pili kekahi hoalauna me nā mākaʻi.
Do you want to work a new hour?	Makemake ʻoe e hana i kahi hola hou?
The baby's mother is still alive since the fall.	Ke ola nei ka makuahine o ka pēpē mai ka hāʻule ʻana.
We quickly packed our bags.	Hoʻopili wikiwiki mākou i kā mākou ʻeke.
Iron and steel are important metals for industry.	ʻO ka hao a me ke kila he mau metala koʻikoʻi no ka ʻoihana.
This text contains the legal instruction of "caveat emptor."	Aia kēia kikokikona i ke aʻo kānāwai o "caveat emptor."
Just look ahead	E nānā wale i mua
The wind became very bad.	Ua lilo ka makani i ʻino ʻino.
The crew arrived quickly for the train.	Ua hiki wawe mai na ohua no ke kaaahi.
He is hungry.	Ua pololi ia.
The alchemist tried to make gold.	Ua ho'āʻo ka mea alchemist e hana i ke gula.
In that case, all relationships are complete.	I kēlā hihia, pau nā pili āpau.
To my surprise, he pulled out a gun.	I koʻu kahaha, unuhi ʻo ia i kahi pū.
Jam, honey, and marmalade are made from the fruits.	Hana ʻia ka jam, ka meli, a me ka marmalade mai nā hua.
We need to follow this example.	Pono kākou e hahai i kēia laʻana.
My box is heavier than this.	Ua ʻoi aku ke kaumaha o kaʻu pahu ma mua o kēia.
Local police immediately arrested him.	Ua hopu koke nā mākaʻi kūloko.
The robber wanted it very much, so he entered the house.	Ua makemake nui ka pōā, no laila ua komo ʻo ia i loko o ka hale.
There was little sense of controversy to him.	Ua liʻiliʻi ka manaʻo o ka hoʻopaʻapaʻa iā ia.
Sometimes a small business requires only one employee.	I kekahi manawa, koi wale ka ʻoihana liʻiliʻi i hoʻokahi limahana.
The conflict is due to political issues.	ʻO ka hakakā ma muli o nā pilikia politika.
All countries must sign the agreement.	Pono nā ʻāina a pau e pūlima i ka ʻaelike.
The first man lived and died.	Ua ola ke kanaka mua, a make.
Neither big nor small.	ʻAʻole nui a ʻaʻole liʻiliʻi.
Is this your friend	ʻO ia anei kou hoaaloha?
All men are dead.	He make na kanaka a pau.
The snow quickly melted.	Ua hehee koke ka hau.
The washing machine uses electricity.	Hoʻohana ka mīkini holoi i ka uila.
No one noticed his performance.	ʻAʻohe mea i nānā i kāna hana.
A different calm fell over the city.	Ua kau ka mālie ʻokoʻa ma luna o ke kūlanakauhale.
First, let’s get the chicken soup.	ʻO ka mua, e kiʻi kāua i ka sopa moa.
The train was late.	Ua lohi ke kaʻaahi.
The cat's eyes have narrow cracks.	ʻO nā maka o ka pōpoki he mau māwae haiki.
Fear looks in the magnifying glass.	Nānā ka makaʻu ma ke aniani hoʻonui.
The news condemned the government’s response.	Ua hoʻohewa ka poʻe nūhou i ka pane a ke aupuni.
The movie was released.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kiʻiʻoniʻoni.
He often disappears for hours at a time.	Nalo pinepine ʻo ia no nā hola i ka manawa.
The kingdom was destroyed by the invaders.	Ua luku ʻia ke aupuni e ka poʻe hoʻouka kaua.
The captain announced the next day a day off.	Ua hoʻolaha ke kāpena i ka lā aʻe he lā hoʻomaha.
The child touches his teddy bear.	Hoʻopili ke keiki i kāna teddy bear.
The oceans and seas cover almost half of the earth's surface.	Uhi ka moana a me ke kai kokoke i ka hapalua o ka ili o ka honua.
But there was a quarrel.	Ua hakaka nae ka hakaka.
We need new government leaders.	Pono mākou i nā alakaʻi aupuni hou.
The disaster forced the government to make major changes.	ʻO ka pōʻino i koi i ke aupuni e hana i nā loli nui.
Her hair was black and shiny like night.	ʻO kona lauoho ʻeleʻele a ʻālohilohi e like me ka pō.
The theft drives away tourists and traders.	Hoʻokuke aku ka ʻaihue i nā mākaʻikaʻi a me nā mea kālepa.
The pain subsided after a few minutes.	Ua emi ka ʻeha ma hope o kekahi mau minuke.
It is fair to say that he was very confused.	He kūpono ke ʻōlelo ʻana ua huikau loa ʻo ia.
He had asthma.	Ua loaʻa iā ia ka hānō.
The speaker encouraged the audience.	Ua paipai ka mea haiolelo i ke anaina.
Paper can be used in many different ways.	Hiki ke hoʻohana ʻia ka pepa ma nā ʻano like ʻole.
For a month, he kept up the pace.	No hoʻokahi mahina, mālama ʻo ia i ka wikiwiki o ka hana.
But he didn't have a job as a painter.	Akā ʻaʻole nona ka ʻoihana ma ke ʻano he mea pena.
You can roll a pack.	Hiki iā ʻoe ke ʻōwili i kahi paka.
The mischief of the dog at night.	ʻO ka hana ʻino a ka ʻīlio i ka pō.
The old woman was silent, wiping the picture of the baby.	Ua hāmau ka luahine, e kāhili ana i ke kiʻi o ka pēpē.
Bring the peas to a boil.	E lawe mai i ka peas i kahi pala.
They were forced to give up their weapons.	Ua koi ʻia lākou e hāʻawi i kā lākou mau mea kaua.
Kinds of brothers are included.	Hoʻokomo ʻia nā ʻano kaikunāne.
Don’t cut back on buying food.	Mai hōʻemi i ke kūʻai ʻana i ka meaʻai.
Tens of thousands of slaves were sold at auction.	He ʻumi kaukani kauā i kūʻai ʻia ma ke kudala.
He wants to help you.	Makemake ʻo ia e kōkua iā ʻoe.
The meats take care of the real work.	Mālama nā ʻiʻo i ka hana ʻiʻo.
When he went outside, he always wore a hat.	Ke hele ʻo ia i waho, ʻaʻahu mau ʻo ia i ka pāpale.
This child has a rare disease.	Ua loaʻa kēia keiki i ka maʻi kakaʻikahi.
The document is approved.	Ua ʻae ʻia ka palapala.
When the dough is cooked, drain.	Ke moʻa ka palaoa, e hoʻokahe.
The increase in traffic on the roads has exacerbated the problem.	ʻO ka hoʻonui ʻana i nā kaʻa ma nā alanui ua hoʻonui i ka pilikia.
For the teacher's encouragement, students discuss this.	No ka paipai ʻana o ke kumu, kūkākūkā nā haumāna i kēia.
The company is praised for its safe and reliable vehicles.	Ua mahalo ʻia ka hui no kāna mau kaʻa palekana a hilinaʻi.
Earth's temperature seems to be slowly decreasing.	Me he mea lā e emi mālie ana ka wela o ka honua.
Doctors were among those who initiated the boycott.	ʻO nā kauka i waena o ka poʻe i hoʻokumu i ka boycott.
Take good care of them.	E hoomalu pono ia lakou.
The search for the zoo is on the left.	Aia ka huli i ka zoo ma ka hema.
The package has arrived.	Ua hiki mai ka pūʻolo.
There is a dining table in the center of the room.	Aia kahi papaʻaina i waenakonu o ka lumi.
He was rich, but he lived on a fence.	Ua waiwai ʻo ia, akā noho ʻo ia ma kahi pā.
The carpenter could work the wood with women in small clothes.	Hiki i ke kamanā ke hana i ka lāʻau me nā wahine ʻaʻahu liʻiliʻi.
The two friends rode home.	Ua holo lio nā hoa ʻelua i ka home.
A cat is sleeping under the table.	Ke moe nei kekahi pōpoki ma lalo o ka pākaukau.
The remains of the buildings were scattered.	Hoʻopuehu ʻia nā koena o nā hale.
They listen to stories of tragedy and tragedy.	Hoʻolohe lākou i nā moʻolelo o ka pōʻino a me ka pōʻino.
Friends and family came to the bedroom to check it out.	Ua hele mai nā hoaaloha a me nā ʻohana i ka hale moe no ka nānā ʻana.
We were followed by the steps.	Ua ukali ʻia mākou e nā ʻanuʻu.
Children need to develop an interest in educational topics.	Pono nā keiki e hoʻoulu i ka hoihoi i nā kumuhana hoʻonaʻauao.
The path to knowledge is a twisted path.	ʻO ke ala i ka ʻike he ala wili.
Many politicians have always broken the law.	Nui ka poʻe kālai'āina i uhaki mau i ke kānāwai.
This atrocity was committed in the open air.	Ua hana ʻia kēia hana ʻino i ke ao ākea.
The train ride is four hours.	ʻEhā hola ka huakaʻi kaʻaahi.
The engine recovered.	Ua ho'ōla hou ka ʻenekini.
Last night, eight people escaped.	I ka pō nei, ʻewalu mau kānaka i pakele.
They lived on the third floor.	Noho lākou ma ka papahele ʻekolu.
Each artist's work is different from the others.	He ʻokoʻa ka hana a kēlā me kēia mea pena mai nā mea ʻē aʻe.
The car drove slowly.	Ua holo mālie ke kaʻa.
A chair sits under a tree.	Noho kekahi noho ma lalo o kahi kumulāʻau.
He published the message without first reading it.	Hoʻopuka ʻo ia i ka leka me ka heluhelu mua ʻole.
Knowledge is power.	He mana ka ʻike.
The sun shows up on the glass panels.	Hōʻike ka lā i nā panela aniani.
The plot of the story is about the assassination of a president.	ʻO ka manaʻo o ka moʻolelo e pili ana i ka pepehi kanaka o kahi pelekikena.
He walked a long way to the house.	Hele lōʻihi ʻo ia i ka hale.
Open the cabinet and take two cups.	E wehe i ke keʻena a lawe i ʻelua kīʻaha.
The plane crashed, everyone on board died.	Ua hāʻule ka mokulele, ua make nā mea a pau ma luna o ka moku.
Think about it, he said.	E noʻonoʻo, wahi āna.
The horse cried in terror.	Uwe ka lio me ka puiwa.
Raise the shield.	E hoʻokiʻekiʻe i ka pale.
You cannot trust money in this country.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hilinaʻi kālā ma kēia ʻāina.
The embarrassed politician was fired.	Ua kipaku ʻia ka mea kālaiʻāina hilahila mai ka ʻoihana.
The child's face was covered with blood.	Ua uhi ʻia ka maka o ke keiki i ke koko.
Won't you let things go?	ʻAʻole ʻoe e hoʻokuʻu i nā mea?
The fugitives were again stationed there.	Ua hoʻonoho hou ʻia ka poʻe mahuka kaua ma laila.
Residents are angry about the factory.	Huhū nā kamaʻāina no ka hale hana.
The sound of his footsteps was held in a lonely way	Ua paʻa ka leo o kona mau kapuaʻi i loko o ke ala kaʻawale
Oh, the food would be bad if it didn't boil!	ʻĀ, e pōʻino ka ʻai inā ʻaʻole e paila!
Soon after, they fell asleep.	Ma hope koke iho, ua hiamoe lāua.
It cannot grow more than two inches.	ʻAʻole hiki ke ulu aʻe ma mua o ʻelua iniha.
The flashlight was shining outside.	Ua ʻā mai ke kukui uila ma waho.
First, it needs to make the dough.	ʻO ka mea mua, pono ia e hana i ka palaoa.
Their words were described as "provocative."	Ua wehewehe ʻia kā lākou mau ʻōlelo he "hoʻonāukiuki".
People want to increase their performance.	Makemake nā kānaka e hoʻonui i kā lākou hana.
The meeting was short.	He pōkole ka hālāwai.
After searching, he found the green keys.	Ma hope o ka huli ʻana, loaʻa iā ia nā kī ʻōmaʻomaʻo.
The supporters went well.	Ua hele maikaʻi ka poʻe kākoʻo.
Learn about your career test.	E aʻo no kāu hoʻokolohua ʻoihana.
His black hair fell out over his shoulders.	Hāʻule kona lauoho ʻeleʻele ma mua o kona mau poʻohiwi.
It’s a beautiful place but deserted.	He wahi nani akā haʻalele.
He began his speech with a short speech.	Ua hoʻomaka ʻo ia i kāna haʻiʻōlelo me kahi ʻōlelo pōkole.
High school students do not perform well on standardized tests.	Hana maikaʻi ʻole nā ​​haumāna kula kiʻekiʻe ma nā hoʻokolohua maʻamau.
Is there enough water?	Ua lawa anei ka wai?
When the night wind blows, the trees move.	I ka pā ʻana o ka makani pō, ʻōniʻi ka lāʻau.
The wooden legs on top of the church were burning.	ʻO nā ʻūhā lāʻau ma luna o ka hale pule ua ʻā.
The fighting does not end in these areas.	ʻAʻole pau ka hakakā ma kēia mau ʻāpana.
Try and catch the bad guy.	E ho'āʻo a paʻa i ka mea pōʻino.
The witch's voice was low and trembling.	ʻO ka leo o ka wahine kupua he haʻahaʻa a haʻalulu.
The figure recorded an increase in unemployment.	Ua hoʻopaʻa ka helu helu i ka piʻi ʻana o ka nele i ka hana.
Please sign up after reading this agreement	E ʻoluʻolu e kau inoa ma hope o kou heluhelu ʻana i kēia ʻaelike
Illness can cause fever.	Hiki i ka ma'i ke kumu i ke kuni.
He ordered food and left to pay the bill.	Ua kauoha ʻo ia i ka meaʻai a haʻalele ʻo ia e uku i ka bila.
Fossil fuels are not all around.	ʻAʻole pau nā wahie fossil i ka pōʻai.
The amount of crime is increasing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka nui o ka hewa.
Chechnya, a former independent state,	ʻO Chechnya, he mokuʻāina kūʻokoʻa ma mua,
The curtains were pulled down, and the wreckage was seen.	Ua huki ʻia nā pale, ʻike ʻia ma ka pōʻino.
Be careful, or you'll cut the paint off.	E akahele, a i ʻole e ʻoki ʻoe i ka pena.
This is a move by the much -appreciated newspaper.	He neʻe kēia a ka nūpepa i mahalo nui ʻia.
It was midnight.	ʻO ke aumoe.
The return is high.	Nui ka uku o ka hoʻihoʻi ʻana.
Large dams provide hydroelectric power.	Hāʻawi nā dam nui i ka mana hydroelectric.
The moon is shown in the lake below.	Hōʻike ʻia ka mahina ma ka loko i lalo.
The assailants burned some cars.	Ua puhi ka poe hana ino i kekahi mau kaa.
Practice and finish everything.	E hoʻomaʻamaʻa a hoʻopau ʻoe i nā mea āpau.
The professor began to read his impromptu speech.	Ua hoʻomaka ka polopeka e heluhelu i kāna haʻi'ōlelo impromptu.
Today, gas is our most important energy source.	I kēia manawa, ʻo ke kinoea ko mākou kumu ikehu nui loa.
The offer was refused.	Ua hōʻole ʻia ka hāʻawi kālā.
He studied engineering a few years ago.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻenekinia i kekahi mau makahiki i hala.
He was born into a family of learned men.	Ua hānau ʻia ʻo ia i loko o ka ʻohana o ka poʻe naʻauao.
They always talked.	Ua kamaʻilio maʻamau lākou.
Her heart sank when she saw the news.	Ua kaumaha kona puʻuwai i kona ʻike ʻana i ka nūhou.
The mouse flew.	Holo ka ʻiole.
They helped each other fix the car.	Ua kōkua kekahi i kekahi e hoʻoponopono i ke kaʻa.
His clothes were full of holes.	Ua piha kona lole i ka lua.
Levity was widely seen as a sign of weakness.	Ua ʻike nui ʻia ʻo Levity he hōʻailona o ka nāwaliwali.
The paratrooper flew off the plane.	Lele ka paratrooper mai ka mokulele mai.
The death toll may have risen.	Ua piʻi paha ka nui o ka poʻe make.
This information is not sufficient.	ʻAʻole lawa kēia hōʻike.
This train arrives at the right time.	Komo kēia kaʻaahi i ka manawa kūpono.
I'm afraid you'll return the soup and salad.	Makaʻu wau e hoʻihoʻi ʻoe i ka sopa a me ka salakeke.
They began to lose consciousness.	Hoʻomaka ka nalo ʻana o ko lākou manaʻo.
There is another explanation.	Aia kekahi wehewehe.
Families, dressed in colorful costumes, danced around the fire.	ʻO nā ʻohana, ua ʻaʻahu ʻia i nā ʻaʻahu waihoʻoluʻu, hula a puni ke ahi.
Run to the rice field, past the village pond.	Holo ma ke kula laiki, hala ka loko o kauhale.
Be aware of the large number of sacks in this city.	E makaʻala i ka nui o nā ʻeke ʻeke ma kēia kūlanakauhale.
Just outside the village, a large park stretches out.	Ma waho wale nō o ke kauhale, e kīkoʻo ana kahi paka nui.
The political climate in the country is strong.	Paʻa ka lewa politika ma ka ʻāina.
The girl's flying rope flew.	Lele ke kaula lele o ke kaikamahine.
The car will take you wherever you go.	Na ke kaʻa e lawe iā ʻoe i kou wahi e hele ai.
They continue to print for other publications.	Ke hoʻomau nei lākou i ka paʻi no nā hoʻopukapuka ʻē aʻe.
He left the doctor and slowly walked to the door.	Haʻalele ʻo ia i ke kauka, a hele mālie i ka puka.
The swollen people came forward.	Piʻi aʻe ka poʻe pehu i mua.
The rest of the family was not in trouble.	ʻAʻole i pilikia ke koena o ka ʻohana.
Our store is open seven days a week.	Ua wehe ʻia ko mākou hale kūʻai i ʻehiku lā o ka pule.
The text is written in long handwriting.	Ua kākau ʻia ka kikokikona ma ka lima lōʻihi.
But no official announcement could be made.	Akā ʻaʻole hiki ke hoʻolaha ʻia kahi hoʻolaha kūhelu.
Struggle at work.	Paio i ka hana.
There were a lot of insects living in that house.	Nui nā ʻiniko e noho ana i loko o kēlā hale.
Divine help is available in every area of ​​life.	Loaʻa ke kōkua akua i kēlā me kēia māhele o ke ola.
He pointed out places of interest.	Ua kuhikuhi ʻo ia i nā wahi hoihoi.
When the families separated, they were very sad.	I ka kaʻawale ʻana o nā ʻohana, kaumaha loa lākou.
They kick the ball out of bounds.	Kiki lākou i ka pōleʻa ma waho o ka palena.
He will not go far.	ʻAʻole ia e hele mamao.
Many old houses are missing.	Nui nā hale kahiko i nele.
There is a convenient site near the palace.	Aia kahi kahua kūpono ma kahi kokoke i ka hale aliʻi.
The view from the top of the hill was amazing.	He mea kupanaha ka nanaina mai luna mai o ka puu.
The rebels began to use guerrilla methods.	Ua hoʻomaka ka poʻe kipi i ka hoʻohana ʻana i nā hana guerrilla.
Place one hand on the rock.	E kau i kekahi lima ma luna o ka pōhaku.
Many eastern cultures place a strong emphasis on polite.	Nui nā moʻomeheu hikina ke manaʻo nui i ka polite.
He has a master’s degree.	He kēkelē laeoʻo kāna.
The comet is visible to the naked eye.	ʻIke ʻia ke kometa i ka maka ʻōlohelohe.
He was going to the hospital.	E hele ana ʻo ia i ka haukapila.
Her little boy was stripped down to her waist.	Ua wehe ʻia kāna keiki liʻiliʻi a hiki i ka pūhaka.
They sit from hand to mouth.	Noho lākou mai ka lima a ka waha.
Nepal is far away, but accessible.	He mamao ʻo Nepal, akā hiki ke loaʻa.
These complaints are baseless.	He kumu ʻole kēia mau hoʻopiʻi.
He was lying with his head on the chair.	E moe ana ʻo ia me kona poʻo ma luna o ka noho.
Our faith is firm, it is the end;	Ua paʻa ko mākou manaʻoʻiʻo, ʻo ia ka hopena,
A wise woman would never answer such a question.	ʻAʻole loa e pane ka wahine akamai i kēlā ʻano nīnau.
In this city, thousands of people were killed.	Ma kēia kūlanakauhale, ua luku ʻia nā tausani o nā kānaka.
The house stands proudly, overlooking the lake.	Kū haʻaheo ka hale, e nānā ana i ka loko.
They are carrying sacks of rice.	E hali ana lakou i na eke laiki.
The two men walked slowly to the open door.	Ua hele mālie nā kāne ʻelua i ka puka hāmama.
The visitor expects to visit fifty states.	Manaʻo ka malihini e kipa aku i nā mokuʻāina he kanalima.
He might have been dead.	Ua make paha ʻo ia.
Many business people are poor.	Nui ka poʻe ʻoihana ʻilihune.
Knowledge is power!	He mana ka ʻike!
The group organizers asked again.	Ua noi hou aku nā mea hoʻonohonoho hui.
Pollution has risen to alarming levels.	Ua piʻi ka pollution i nā pae weliweli.
She told him to stop worrying.	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e hoʻōki i ka hopohopo.
The canoe fought the tide.	Ua hakakā ka waʻa i ke au.
He wasn't very happy with me.	ʻAʻole hauʻoli loa ʻo ia iaʻu.
She laughed at him with tears of laughter.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia iā ia me ka waimaka o ka ʻakaʻaka.
There is a database of records of past events.	Aia kahi waihona i nā moʻolelo o nā hanana i hala.
A careless attitude can be frustrating.	Hiki ke hoʻopiʻi ka manaʻo mālama ʻole.
You need to prepare these on low heat.	Pono ʻoe e hoʻomākaukau i kēia mau mea i ka wela haʻahaʻa.
On land, squirrels store their food in burrows.	Ma ka ʻāina, mālama nā squirrels i kā lākou ʻai i loko o nā lua.
Many admired his fearlessness.	Nui ka poʻe i mahalo i kona wiwo ʻole.
Longer travel times?	ʻOi aku ka lōʻihi o nā manawa kaʻahele?
He was a warrior.	He koa ʻo ia.
It’s hard to believe you’re alive.	He paʻakikī ke manaʻoʻiʻo ke ola nei ʻoe.
The rocket followed the same path as a satellite.	Ua hahai ka rocket i ke alahele like me ka satellite.
On top of the cake remain some blueberries.	Ma luna o ka pōpō e koe kekahi mau blueberries.
Fill the pot with water.	E hoʻopiha i ka ipuhao me ka wai.
Most of the residents moved to the cities.	Ua neʻe ka nui o nā kamaʻāina i nā kūlanakauhale.
Anger continued to grow.	Ua ulu mau ka huhū.
No one listened to him.	ʻAʻohe mea hoʻolohe i kāna ʻōlelo.
The key to the door is broken.	Ua haki ke kī i ka puka.
She caressed the boy's head.	ʻOli ʻoluʻolu ʻo ia i ke poʻo o ke keikikāne.
He said it didnʻt work.	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole i hana.
Holidays were celebrated with feasts.	Ua hoʻolauleʻa ʻia nā lā hoʻomaha me nā pāʻina.
The brothers worked too.	Ua hana pū nā kaikunāne.
Too many people are about to go crazy.	Nui loa ka poʻe kokoke e hele hehena.
Some people like to listen to opera.	Makemake kekahi poʻe e hoʻolohe i ka opera.
Many pedestrians hit the cars.	Nui ka poʻe hele wāwae i pā i nā kaʻa.
Time is very fast.	He wikiwiki loa ka manawa.
However, this approach has many drawbacks.	Eia naʻe, he nui nā hemahema o kēia ala.
That man is a sinner!	He lawehala kēlā kanaka!
Water flows under the earth in many places.	Ke kahe nei ka wai ma lalo o ka honua ma nā wahi he nui.
The witch lives in a wooden house.	Noho ka kupua i loko o kahi hale lāʻau.
There is some evidence that impurity is the cause of childbirth.	Aia kekahi mau hōʻike no ka haumia ke kumu o ka hānau ʻana.
His father sat on the porch.	Noho ʻo kona makuakāne ma luna o ka lanai.
We are measuring the water carefully.	Ke ana pono nei mākou i ka wai.
The pain on his face was intense.	Ua kaumaha loa ka ehaeha ma kona alo.
Dig a hole about two feet deep.	E eli i lua ma kahi o elua kapuai ka hohonu.
Some people love me.	Aloha kekahi poʻe iaʻu.
The little boy cried.	Ua uē ke keiki liʻiliʻi.
The speaker expressed his support.	Ua hōʻike ka mea haʻiʻōlelo i kona kākoʻo.
He opened the window.	Wehe aʻela ʻo ia i ka puka makani.
The preparations are complete.	Ua pau ka hoomakaukau ana.
The population of this city is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka heluna kanaka o kēia kūlanakauhale.
The lighthouse was terrible.	He mea weliweli loa ka hale kukui.
This route is not recommended!	ʻAʻole paipai ʻia kēia ala!
Words cannot describe its beauty.	ʻAʻole hiki i nā huaʻōlelo ke wehewehe i kona nani.
This train is famous for reliability and timing.	Kaulana kēia kaʻaahi no ka hilinaʻi a me ka manawa.
The next morning, the city seemed deserted.	I ke kakahiaka aʻe, me he mea lā ua mehameha ke kūlanakauhale.
The wind quickly blew through the table and chairs.	Paʻi koke ka makani i ka pākaukau a me nā noho.
The statement was strongly denied by the group.	Ua hōʻole ikaika ʻia ka ʻōlelo e ka ʻōlelo a ka hui.
The boy threatens the chickens in the barn.	Hoʻoweliweli ke keiki i nā moa i loko o ka hale hānai.
The embryos float.	Lana nā embryos waʻa.
Sometimes green isn’t easy.	I kekahi manawa, ʻaʻole maʻalahi ka ʻōmaʻomaʻo.
The data shows the cars that drive the car.	Hōʻike ka ʻikepili i nā kaʻa e holo kaʻa kaʻa.
The fire caused extensive damage to surrounding areas.	Ua hoʻopōʻino nui ke ahi i nā wahi a puni.
So come and write to me.	No laila, e hele a kākau mai iaʻu.
There is a lot of work to be done today.	Nui nā hana e hoʻopau ai i kēia lā.
The houses were colorful.	Ua waihoʻoluʻu nā hale.
Get rid of the trash!	Wehe i ka ʻōpala!
His father was a strong student of the ‘new economy’.	He haumana ikaika kona makuakāne no ka 'hoʻokele waiwai hou'.
I tried and couldn’t succeed.	Ua ho'āʻo wau a ʻaʻole hiki ke hoʻokō.
The enemy tried to break the defenses of our army.	Ua hoʻāʻo ka ʻenemi e wāwahi i ka pale o ko mākou pūʻali.
The grass needs frequent pruning.	Pono ka lau nahele i ka ʻoki pinepine ʻana.
The British government agreed to investigate the incident.	Ua ʻae ke aupuni Pelekane e noiʻi i ka hanana.
Without saying a word, he crawled into the room.	Me ka leo ʻole, kolo ʻo ia i loko o ka lumi.
The beach was deserted.	Ua haʻalele ke kahakai.
The big rock is what slows down the speed.	ʻO ka pōhaku nui ka mea e lohi ai ka wikiwiki.
She remembers the first time she met him.	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka manawa mua i hālāwai ai me ia.
The river is always flowing south	Ke kahe mau nei ka muliwai i ka hema
He went back to school.	Ua hoʻi ʻo ia i ke kula.
We don't agree with that.	ʻAʻole mākou e ʻae i kēlā.
No need to go home by car.	ʻAʻole pono e hele i ka home ma ke kaʻa.
The tennis player played well.	Ua pāʻani maikaʻi ka mea pāʻani tennis.
This restaurant was famous in town.	Ua kaulana kēia hale ʻaina ma ke kaona.
We will help you to do so, sir.	E kōkua mākou iā ʻoe e hana pēlā, e ka haku.
We boast a glorious history.	Ke kaena nei makou i ka moolelo hanohano.
I can’t stand this heat.	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēia wela.
What did he bring with him?	He aha kāna i lawe pū ai me ia?
But the bonds are much stronger than them.	Akā ʻoi aku ka paʻa o nā paʻa paʻa iā lākou.
The group planted the plants in the back yard.	Ua kanu ka hui i nā mea kanu ma ka pā o hope.
The princess said no one should leave the palace.	ʻŌlelo ke aliʻi wahine ʻaʻohe mea e haʻalele i ka hale aliʻi.
The coffee is delicious.	He ono ke kofe.
These mangoes are delicious.	ʻono kēia mau mango.
Parents take their children to the library.	Lawe nā mākua i kā lākou mau keiki i ka hale waihona puke.
There are many different opinions about the concept.	Nui nā manaʻo like ʻole e pili ana i ka manaʻo.
He is a clerk at a supermarket.	He mea kākau ʻo ia ma kahi supermarket.
There is no greater power.	ʻAʻohe mana nui aʻe.
New housing is on the rise in our community.	Ke piʻi nei ka hana hale hou ma ko mākou kaiāulu.
Strengthen performance.	Hoʻoikaika i ka hana.
Vashti sat and watched the twins play.	Noho ʻo Vashti a nānā i ka pāʻani ʻana o nā māhoe.
The movie went all out on the money.	Ua hele aku ke kiʻi ʻoniʻoni ma luna o ke kālā.
In the rural areas, many people live below the poverty line.	Ma nā kuaʻāina, nui ka poʻe e noho ana ma lalo o ka laina ʻilihune.
The wind blows from the sea.	Puhi mai ka makani mai ke kai mai.
It is not uncommon to get angry during an argument.	ʻAʻole he mea maʻamau ka huhū huhū i ka wā hoʻopaʻapaʻa.
They enjoyed a good discussion.	Ua hauʻoli lākou i kahi kūkākūkā maikaʻi.
Peter rubbed his eyes, screaming as he opened the door.	Ua ʻānai ʻo Peter i kona mau maka, e ʻuā ana i kona wehe ʻana i ka puka.
The government has brought in drastic regulations.	Ua lawe mai ke aupuni i nā hoʻoponopono paʻa.
The villagers laughed.	Ua ʻakaʻaka nā kamaʻāina.
That person has different ideas.	He mau manaʻo ʻokoʻa ko kēlā kanaka.
The dew slowly fell from the sky, covering the garden.	Ua hāʻule mālie ka hau mai ka lani mai, e uhi ana i ka māla.
Salt always adds flavor to water.	Hoʻohui mau ka paʻakai i ka ʻono i ka wai.
Do you have to judge people?	Pono anei ʻoe e hoʻoponopono i nā kānaka?
They bought hamburgers and fries for lunch.	Ua kūʻai aku lākou i nā hamburgers a me nā fries no ka ʻaina awakea.
They ran to the village.	Holo lākou i kauhale.
The polls showed the majority of the opinion.	Ua hōʻike nā koho balota i ka hapa nui o ka manaʻo.
Create standard safety signs in your home.	E hana i nā māka palekana maʻamau ma kou home.
The farm was well maintained.	Ua mālama maikaʻi ʻia ka hale mahiʻai.
I cut him off.	Ua ʻoki au iā ia.
Essential education is necessary for physicians.	Pono ka hoʻonaʻauao koʻikoʻi no nā kauka.
The water was hot with lightning.	Ua wela ka wai me ka uila.
The business spent money.	Ua hoʻolilo ka ʻoihana i ke kālā.
The corn is ripe and ready for harvest.	Ua oo ke kulina a makaukau no ka ohi.
He was released last year.	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia i ka makahiki i hala.
The fire consumed the house.	Ua hoʻopau ke ahi i ka hale.
They run off the road, tired.	Holo lākou i ke ala, luhi.
Politicians pledged their continued support.	Ua hoʻohiki ka poʻe kālai'āina i kā lākou kākoʻo mau.
There were only three floors in that house.	ʻEkolu wale nō papa o kēlā hale.
He fell on the road.	Ua hina ʻo ia ma ke alanui.
This river is one of the best rivers in the world.	ʻO kēia muliwai kekahi o nā kahawai maikaʻi loa o ka honua.
Two days to that city.	ʻElua lā a hiki i kēlā kūlanakauhale.
His work was taken care of.	Mālama ʻia kāna hana.
Even though he was very young, he was much wiser than his years.	ʻOiai ʻo ia i kona wā ʻōpiopio, ua naʻauao ʻo ia ma mua o kona mau makahiki.
The climb usually takes up to three days.	He mea maʻamau ka piʻi ʻana a hiki i ʻekolu lā.
The ink in the bottle was black.	Ua ʻeleʻele ka ʻīnika i loko o ka ʻōmole.
The next year, he went widely.	I ka makahiki e hiki mai ana, ua hele ākea ʻo ia.
The strength of these waves is amazing.	He mea kupanaha ka ikaika o keia mau nalu.
There are many churches in the city’s piazza.	Nui nā hale pule ma ka piazza o ke kūlanakauhale.
He walked into the garden.	Hele ʻo ia i loko o ka māla.
I often train with my father.	Hoʻomaʻa pinepine au i koʻu makuakāne.
The winter here is cold.	He anu ka hooilo maanei.
There is little time left.	He liʻiliʻi ka manawa i koe.
These factors contribute to pollution.	Pilikia kēia mau kumu i ka pollution.
If only at night.	Inā i ka pō wale nō.
Construction will be completed next year.	E hoʻopau ʻia ke kūkulu ʻana i ka makahiki aʻe.
Edwards was good at taking care of himself.	Maikaʻi ʻo Edwards i ka mālama ʻana iā ia iho.
He was a bank officer.	He luna panakō ʻo ia.
The event is extended for several weeks.	Hoʻonui ʻia ka hanana i kekahi mau pule.
There is a comfortable sofa in the corner.	Aia kahi sofa ʻoluʻolu ma ke kihi.
Local movements are trying to change this.	Ke hoʻāʻo nei nā neʻe kūloko e hoʻololi i kēia.
Wool is the main thing that is taken out of the country.	ʻO ka hulu hipa ka mea nui i lawe ʻia i waho o ka ʻāina.
Her daughter's initial trial had positive results.	ʻO ka hoʻokolokolo mua ʻana o kāna kaikamahine ua loaʻa nā hopena maikaʻi.
When they left, all the people bowed down.	I ko lākou hala ʻana, kūlou ihola nā kamaʻāina a pau.
The betrayal will fix history.	ʻO ke kumakaia e hoʻoponopono i ka mōʻaukala.
Scientists are doing all kinds of experiments.	Ke hana nei nā kānaka ʻepekema i nā ʻano hoʻokolohua.
Usually, the bride’s family covers the cost of the food.	ʻO ka mea maʻamau, uhi ka ʻohana o ka wahine mare i ke kumukūʻai o ka meaʻai.
It is a road covered with stones and gravel.	He alanui i paʻa i ka pōhaku a me ka ʻiliʻili.
He gave the bottle to his friend.	Hāʻawi ʻo ia i ka ʻōmole i kāna hoaaloha.
An old woman was seen picking flowers.	ʻIke ʻia kekahi luahine e ʻohi pua ana.
These substances are poisonous when inhaled.	He mea ʻawaʻawa kēia mau mea kino ke hoʻohu ʻia.
New dictionaries are published frequently each year.	Hoʻopuka pinepine ʻia nā puke wehewehe ʻōlelo hou i kēlā me kēia mau makahiki.
Symptoms include fever and muscular spasms.	ʻO nā hōʻailona e pili ana i ke kuni a me ka spasms muscular.
The government increased the unemployment rate.	Ua hoʻonui ke aupuni i ka uku hana ʻole.
The child hides under the table.	Peʻe ke keiki ma lalo o ke pākaukau.
This coffee is very tasty.	He ʻono loa kēia kofe.
There are many witnesses.	He nui na mea hoike.
The Emperor gave an encouraging speech to his people.	Ua hāʻawi ka Emepera i kahi haʻiʻōlelo hoʻoikaika i kona poʻe.
The young girl's spirit was broken.	Ua haki ka ʻuhane o ke kaikamahine ʻōpio.
Now wait at the far side of the road.	I kēia manawa e kali ma ka ʻaoʻao loa o ke alaloa.
Growing plants is hard work.	He hana paʻakikī ka ulu ʻana i nā mea kanu.
His red dress matched his black eyes.	Ua kūlike kona ʻaʻahu ʻulaʻula me kona mau maka ʻeleʻele.
Almost every afternoon, he would visit the park.	Aneane i kēlā me kēia awakea, kipa ʻo ia i ka paka.
What will these cows eat?	He aha kā kēia mau bipi e ʻai ai?
He pulled himself up to shake his head.	Huki aʻela ʻo ia iā ia iho e ʻūlū i kona poʻo.
The stars are shining tonight.	Alohilohi nā hōkū i kēia pō.
Unlike uranium ore, it does not contain earth elements.	ʻAʻole e like me ka uranium ore, ʻaʻole i loaʻa nā mea ʻano honua.
The mouse has a small brain.	He lolo liʻiliʻi ko ka ʻiole.
Don’t take the obvious conclusion.	Mai lawe i ka hopena maopopo.
Let's make a flying machine.	E hana mākou i mīkini lele.
The tables had four legs.	He mau wāwae ʻehā ko nā papa ʻaina.
Please turn off the lightning at night.	E ʻoluʻolu e hoʻopau i ka uila i ka pō.
The flowers were beautiful.	Ua nani nā pua.
My village is afflicted by poverty.	Ua pilikia ko'u kauhale e ka ilihune.
Elephants eat leaves, skin, and fruits.	ʻAi ka ʻelepani i nā lau, ka ʻili, a me nā hua.
Pain and pleasure are the first two principles of man	ʻO ka ʻeha a me ka leʻaleʻa nā kumu mua ʻelua o ke kanaka
Some saw him as a motivator.	Ua ʻike kekahi iā ia he mea hoʻoikaika.
A wharf that leads to another island.	He uwapo e alakai ai i kekahi mokupuni.
He looked up at where he was sitting.	Hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kahi āna i noho ai.
This park is famous for its rose garden.	Kaulana kēia paka no kona māla rose.
Some publishers apply to guides.	Hoʻopili kekahi mau mea hoʻopuka i nā alakaʻi.
Fishermen find live fish in the gate.	Loaʻa i nā lawaiʻa iʻa ola i loko o ka puka.
The bird ate some fruits.	Ua ʻai ka manu i kekahi mau hua.
Global warming is real.	He ʻoiaʻiʻo ka hoʻomehana honua.
The poem is written in critical meter.	Kākau ʻia ka poem i ka mika koʻikoʻi.
He slapped her cheek.	Ua hahau ʻo ia i kona pāpālina.
The journey was uneventful.	He uneventful ka huakaʻi.
You need to be aware of the possible “tricks” in cutting operations.	Pono ʻoe e ʻike i nā "hoʻopunipuni" kūpono i nā hana ʻoki.
He was not released from the gym.	Ua wehe ʻole ʻia ʻo ia i loko o ka hale haʻuki.
The lawyer consulted with the judges.	Ua kūkākūkā ka loio me nā luna kānāwai.
The archive is extensive, but not standard.	Hoʻolaha nui ka waihona, akā ʻaʻole maʻamau.
Please use the right hand to open the doors.	E ʻoluʻolu e hoʻohana i ka lima ʻākau e wehe i nā puka.
Can you put this table in the garage?	Hiki iā ʻoe ke waiho i kēia pākaukau i loko o ka hale kaʻa?
A question was asked.	Ua nīnau ʻia kahi nīnau.
The soldier set down his cup of tea.	Ua hoʻonoho ke koa i kāna kīʻaha kīʻaha.
He pushed open the door.	Ua kipaku ʻo ia i ka puka.
Hundreds of species of animals and plants are in trouble.	He mau haneli o nā ʻano holoholona a me nā mea kanu i ka pilikia.
I don’t have enough money for next month’s rent.	ʻAʻole lawa kaʻu kālā no ka hoʻolimalima o kēia mahina aʻe.
The tall and beautiful trees are dead.	Ua make nā lāʻau kiʻekiʻe a nani.
The door slammed behind him.	Ua paʻi ka puka ma hope ona.
The store is not well organized.	Hoʻonohonoho maikaʻi ʻole ka hale kūʻai.
The earthquake destroyed the city's canals.	Ua hiolo ka ōlaʻi i nā ʻauwai o ke kūlanakauhale.
The flames of the fire flew high into the air.	Lele kiʻekiʻe ka lapalapa o ke ahi i ka lewa.
You may want to join your new friends.	Makemake paha ʻoe e hui pū me kāu mau hoaaloha hou.
All visitors are registered.	Ua kākau inoa ʻia nā malihini a pau.
The lava flows slowly down the mountain.	Kahe malie ka pele i ke kuahiwi.
They set up camps for the season.	Ua hoʻonohonoho lākou i nā hoʻomoana no ka manawa.
I don’t know if you like my stories.	ʻAʻole maopopo iaʻu inā makemake ʻoe i kaʻu mau moʻolelo.
The pipes were laid before the house was built.	Ua kau ʻia ka paipu ma mua o ke kūkulu ʻia ʻana o ka hale.
She eats fruits and vegetables almost every day.	ʻAi ʻo ia i nā huaʻai a me nā huaʻai kokoke i kēlā me kēia lā.
The last one said this.	ʻO ka mea hope i ʻōlelo i kēia.
It is a physical activity.	He hana hooikaika kino.
A permit is required to enter this park.	Pono ka palapala ʻae e komo i kēia paka ʻāina.
Remember to redo paper, cans and glass.	E hoʻomanaʻo e hana hou i nā pepa, nā kini a me ke aniani.
I think there is gold in this box.	Manaʻo wau aia ke gula i loko o kēia pahu.
Few children go to school in the countryside.	Kakaikahi na keiki hele i ke kula ma kuaaina.
It’s a prostitution certificate.	He palapala hoʻokamakama.
The jail has offenders awaiting trial.	Aia ka hale paʻahao i ka poʻe lawehala e kali ana i ka hoʻokolokolo.
The cow cried as she fed it.	Ua uwē ka pipi i kāna hānai ʻana.
After the mixture has warmed well, add the resin and stir.	Ma hope o ka hoʻomehana maikaʻi ʻana i ka hui ʻana, hoʻohui i ka resin a hoʻoulu.
Asians have many zoos in this country.	Loaʻa i nā ʻAsia nā zoo he nui ma kēia ʻāina.
This student hurt his arm.	Ua ʻeha kēia haumāna i kona lima.
Oil and petrol are the limit commodities.	ʻO ka aila a me ka petrol ka waiwai palena.
Each circle has a light bulb and a switch.	Aia i kēlā me kēia kaapuni kahi ʻōpuʻu kukui a me kahi hoʻololi.
This study attempted to measure weight.	Ua hoʻāʻo kēia haʻawina e ana i ke kaumaha.
The merchants rode on donkeys, carrying goods.	Hele ka poe kalepa ma ka hoki, e hali ana i na mea kuai.
The water flows down into the lower streams.	Holo ka wai i lalo i nā kahawai lalo.
The teacher's words were clear.	Ua maopopo nā ʻōlelo a ke kumu.
He agreed to the request.	Ua ʻae ʻo ia i ka noi.
I look forward to our visit to the theater.	Ke kali nei au i ko mākou kipa ʻana i ka hale keaka.
Divide the meal between the four cups.	E mahele i ka paina ma waena o ʻehā kīʻaha.
It's a strange thing to do!	He mea ʻē ka hana!
So far, few have asked the same questions.	A hiki i kēia manawa, kakaikahi i nīnau i nā nīnau like.
People go to foreign countries sometimes.	Hele nā ​​​​kānaka i nā ʻāina ʻē i kekahi manawa.
The birds flew lazily into the air.	Ua hee molowa na manu i ka lewa.
In fact, he kills people every time.	ʻO ka mea kikoʻī, ke pepehi nei ʻo ia i nā kānaka i kēlā me kēia manawa.
He leaned forward with pleasure.	Ua hilinaʻi ʻo ia i mua me ka ʻoluʻolu.
It was clear that he was lying.	Ua maopopo ia he wahahee.
The magic is amazing.	He mea kupanaha ka hana kilokilo.
I hope you move on.	Manaʻo wau e neʻe ʻoe.
The young woman received another phone call last night.	Ua loaʻa i ka wahine ʻōpio kekahi kelepona ʻē, i ka pō.
Words are important, signs are important.	He mea nui ka ʻōlelo, nā hōʻailona.
A rocking chair purchased by the victim.	He noho haʻalulu i kūʻai ʻia e ka mea pōʻino.
Eating cookies and milk is easy and filling.	ʻO ka ʻai ʻana i nā kuki a me ka waiū he mea maʻalahi a hoʻopiha.
It feels very little rain.	Manaʻo liʻiliʻi loa ka ua.
The community was very quiet.	Ua mālie loa ke kaiāulu.
The green of the grass is well cared for.	Mālama maikaʻi ʻia ka ʻōmaʻomaʻo o ka mauʻu.
We told him about the basics of our project.	Ua haʻi mākou iā ia e pili ana i nā kumu o kā mākou papahana.
The asphalt has turned to dirt.	Ua lilo ka asphalt i lepo.
Theologians have debated the nature of his teachings.	Ua hoʻopaʻapaʻa ka poʻe Theologian i ke ʻano o kāna mau aʻo ʻana.
At that point, the oxygen supply drops.	I kēlā manawa, hāʻule ka hāʻawi oxygen.
At one time, there were seven billion people in the world.	I kekahi manawa, ʻehiku piliona kānaka ma ka honua.
Take your time and repeat the process several times	E lawe i kou manawa a hana hou i ka hana i nā manawa he nui
Continue to live in these islands.	E hoomau i ka noho ana ma keia pae aina.
Share everything except apples with neighbors.	E kaʻana like i nā mea a pau koe nā ʻāpala me nā hoalauna.
The house was badly damaged.	Nui ka poino o ka hale.
I led a trial that confirmed my opinion.	Ua alakaʻi au i kahi hoʻokolokolo i hōʻoia i koʻu manaʻo.
Scientists are working on a solution.	Ke hana nei nā kānaka ʻepekema i kahi hoʻonā.
The pianist plays the final songs.	Hoʻokani ka pianist i nā mele hope loa.
The message arrived in the evening.	Ua hōʻea ka leka i ke ahiahi.
Soon, the fish were swimming on the side of the canoe.	ʻAʻole i liʻuliʻu, e ʻau ana nā iʻa ma ka ʻaoʻao o ka waʻa.
The young man repented as best he could.	Ua mihi ke kanaka opio e like me ka hiki.
The rain falls from the clouds.	Hāʻule ka ua mai nā ao.
Her hair was disheveled.	Ua ʻinoʻino kona lauoho.
The red tree was high above him.	Ua kiʻekiʻe ka lāʻau ʻulaʻula ma luna ona.
High school requires all students to play.	Pono ke kula kiʻekiʻe e pāʻani nā haumāna āpau.
It’s hard to say, for my most talented students.	Paʻakikī ka haʻiʻōlelo, no kaʻu mau haumāna akamai loa.
Their agreement was not immediately announced.	ʻAʻole i hoʻolaha koke ʻia kā lākou ʻaelike.
Once a desert, today it is a thriving city.	Mamua he waonahele, i keia la he kulanakauhale ulu.
Surprisingly, they were able to drive safely at night.	ʻO ka mea kupanaha, ua hiki iā lākou ke hoʻokele maluhia i ka pō.
He rented a sports car for the weekend.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i kaʻa haʻuki no ka hopena pule.
Scientists, for the most part, did not consider his application.	ʻO ka poʻe ʻepekema, no ka hapa nui, ʻaʻole i nānā i kāna noi.
The language of this land is firmly established.	Paʻa loa ka ʻōlelo o kēia ʻāina.
The witness gave contradictory evidence.	Ua hāʻawi ka mea hōʻike i nā hōʻike kū'ē.
Give the salad a cup.	Hāʻawi i ka salakeke i kahi kī.
Allowing a healthy diet will help prevent strokes.	ʻO ka ʻae ʻana i ka meaʻai meaʻai meaʻai e kōkua i ka pale ʻana i nā hahau.
We will discuss our goals here.	E kūkākūkā mākou i kā mākou mau pahuhopu ma aneʻi.
A significant decrease in penguin numbers is recorded.	Hoʻopaʻa ʻia kahi emi nui o ka heluna penguin.
Large sofa room.	Nui ka lumi o ka sofa.
Your summer clothes are tucked away in the closet.	Hoʻopili ʻia kou mau lole kauwela i loko o ke keʻena.
Dogs are great friends.	He hoaaloha maikaʻi loa nā ʻīlio.
The number of diseases carried by women is increasing.	Ke piʻi aʻe nei ka nui o nā maʻi i lawe ʻia e ka wahine.
It took a long time to get his balance.	Ua lōʻihi ka loaʻa ʻana o kāna kaulike.
On some campuses, students stand outside the classroom.	Ma kekahi mau pā kula, kū nā haumāna ma waho o ka papa.
Another desire is leading these quests.	ʻO kahi makemake hou aʻe e alakaʻi nei i kēia mau ʻimi ʻimi waiwai.
The addition of salt is common.	ʻO ka hāʻawi ʻana i ka paʻakai he mau.
For a long time, there was little rain.	No ka wā lōʻihi, ua liʻiliʻi ka ua.
Your mother is to blame for your anxiety.	ʻO kou makuahine ka hewa no kou hopohopo.
He went to the bridge.	Ua hele ʻo ia i ke alahaka.
The oil is stuck now.	Paʻa ka ʻaila i kēia manawa.
The signal has changed.	Ua hoʻololi ka hōʻailona.
Can you forgive that?	Hiki iā ʻoe ke kala i kēlā?
You like my blueberry pie.	Makemake ʻoe i kaʻu pai blueberry.
His hat holds the cone.	Mālama kona pāpale i ka cone.
The mystery called fire is fascinating.	ʻO ka mea pohihihi i kapa ʻia ʻo ke ahi he mea hoihoi.
Can't smell it, man.	ʻAʻole hiki ke ʻala, e ke kāne.
He stood on the street looking at the house.	Kū ʻo ia ma ke alanui e nānā ana i ka hale.
Learning to read and write is an important part of human life.	ʻO ke aʻo ʻana i ka heluhelu a me ke kākau ʻana he mea nui ia i ke ola kanaka.
Speech by the Speaker of the Party.	He haiolelo na ka lunahoomalu o ka aoao.
Large areas of the land live far away to this day.	Noho mamao loa nā wahi ākea o ka ʻāina a hiki i kēia lā.
His feet were cold on the ice.	Ua anuanu kona mau wāwae i ke kahua hau.
Some experts believe this will hurt the economy.	Manaʻo kekahi poʻe loea e hōʻino kēia i ka hoʻokele waiwai.
Poonam arrived home in the evening.	Ua hōʻea ʻo Poonam i ka hale i ke ahiahi.
The police are proud of their work.	Haʻaheo nā mākaʻi i kā lākou hana.
There is a crawler on my desk.	Aia ma luna o koʻu pākaukau kahi mea kolo.
Do you have sea sickness?	Loaʻa paha ʻoe i ka maʻi kai?
It's been a while since you've looked at people.	Ua hala kekahi mau manawa i kou nānā ʻana i ka poʻe.
The wind was strong.	Ua ikaika ka makani.
He held on to the box.	Paʻa paʻa ʻo ia i ka pahu.
A pile of books was scattered on the floor.	He puʻu puke i hoʻopuehu i ka papahele.
That woman was reading the paper.	ʻO kēlā wahine e heluhelu ana i ka pepa.
Call us if you need help.	E kelepona iā mākou inā makemake ʻoe i ke kōkua.
Find two items with the same weight.	E huli i ʻelua mea me ke kaumaha like.
This is a stressful time for the team.	He manawa hopohopo kēia no ka hui.
I cleaned the pot, but the dirt was still there.	Ua hoʻomaʻemaʻe au i ka paila, akā aia nō ka lepo.
The car’s car.	ʻO ke kaʻa o ke kaʻa.
A bridge over the river.	He alahaka ma ka muliwai.
The nature of magic.	ʻO ka hiʻohiʻona o ka hana kilokilo.
Always love people with a smile.	E aloha mau i nā kānaka me ka minoʻaka.
The dance is a complex and beautiful combination of stages.	ʻO ka hula he hui paʻakikī a nani o nā ʻanuʻu.
What is different about prayer?	He aha ka ʻokoʻa o ka pule.
The stories of this author are filled with details.	Hoʻopiha ʻia nā moʻolelo a kēia mea kākau i nā mea kikoʻī.
Take good care of the car on the road.	E mālama pono i ke kaʻa ma ke alanui.
Traditional food was eaten for many hours.	ʻAi ʻia ka ʻai kuʻuna i nā hola he nui.
There will be fewer plants and animals.	E liʻiliʻi nā mea kanu a me nā holoholona.
We need to create a corporate response.	Pono mākou e hana i kahi pane hui.
The whole city was liberated.	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kūlanakauhale holoʻokoʻa.
The contractors began work yesterday.	Ua hoʻomaka ka poʻe ʻaelike i ka hana i nehinei.
Landslides are common in that area.	He mea maʻamau ka hili ʻāina ma ia wahi.
He was tired of the noise.	Ua luhi ʻo ia i ka walaʻau.
Every child of the school had a new game.	Ua loaʻa i kēlā me kēia keiki o ke kula kahi pāʻani hou.
Please fill the garden with water.	E ʻoluʻolu e hoʻopiha i ka māla me ka wai.
A little more, please?	ʻOi aku ka liʻiliʻi, e ʻoluʻolu?
We cannot guarantee the accuracy of the information.	ʻAʻole hiki iā mākou ke hōʻoia i ka ʻoiaʻiʻo o ka ʻike.
It was a small silver train with two wooden cars.	He kaʻaahi kālā liʻiliʻi ʻelua mau kaʻa lāʻau.
There are five ships in the ferry company.	He ʻelima mau moku i ka hui ferry.
He had enough money left.	Ua lawa nō kāna kālā i koe.
The oil was immediately applied to his fever.	Hoʻopili koke ʻia ka ʻaila i kona kuni.
The story, it seems, is even more so this year.	ʻO ka moʻolelo, me he mea lā, ʻoi aku ka nui o kēia makahiki.
Lightning flashes in the night sky, followed by thunder.	E ʻā ana ka uila ma ka lani o ka pō, a ma hope o ka hekili kuli.
An oasis of blue.	He oasis o ka uliuli.
Therefore, the mountain is a large and ancient rock.	No laila, he pōhaku nunui a kahiko ka mauna.
This is a very solid book.	He puke paʻa loa kēia.
You have to be careful when you cross this bridge.	Pono ʻoe e makaʻala ke hele ʻoe i kēia alahaka.
They buy a lot of products in the market.	Kūʻai lākou i nā huahana he nui ma ka mākeke.
The lady was afraid of the horse.	Makau ka lede i ka lio.
The desired items are here, scattered on the floor.	ʻO nā mea i makemakeʻia aia maʻaneʻi, i hoʻopuehuʻia ma ka papahele.
The sugar is melted in hot tea, not hot water.	Hoʻoheheʻe ʻia ke kō i ke kī wela, ʻaʻole ka wai wela.
It is good that the gas is reduced.	Maikaʻi ke kinoea e hoʻoomi ʻia.
The eggs grow on the skin of the chicken.	Ulu ka hua ma ka ʻili o ka moa.
We were attacked without realizing it.	Ua hoʻouka ʻia mākou me ka ʻike ʻole.
Only special guards had guns.	ʻO nā kiaʻi kūikawā wale nō i loaʻa nā pū.
The house needs to be thoroughly cleaned.	Pono ka hale e hoʻomaʻemaʻe maikaʻi.
The shortcomings he complained about had not been resolved.	ʻAʻole i hoʻoponopono ʻia nā hemahema āna i hoʻopiʻi ai.
The police could not know who was responsible.	ʻAʻole hiki i nā mākaʻi ke ʻike ʻo wai ke kuleana.
The drought cut the water in half.	Ua oki ka maloo i ka wai i ka hapalua.
He walked slowly, firmly, with his head held high.	Ua hele mālie ʻo ia me ke kūpaʻa, me ke poʻo i luna.
You can remember her beautiful face.	Hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo i kona helehelena uʻi.
The teacher asked a lot of questions to the students.	Ua nīnau nui ke kumu i nā haumāna.
His gaze on the cup.	ʻO kona nānā ʻana i ke kīʻaha.
The crowd gathered, shouting and shouting.	Ua ʻākoakoa ka lehulehu, me ka walaʻau ʻana a me ka walaʻau.
Villages and schools were destroyed.	Ua luku ʻia nā kauhale a me nā kula.
This happens in childhood.	Ke hana nei kēia i ka wā kamaliʻi.
People often appreciate the amount of space.	Mahalo pinepine ka poʻe i ka nui o ke ākea.
A plan was made.	Ua hoʻolālā ʻia kahi hoʻolālā.
Landing, stealing.	ʻO ka pae ʻana, ʻāhuehue.
Of course,	ʻO ka mea maopopo loa,
At the river, people gathered to celebrate the wedding.	Ma ka muliwai, ʻākoakoa nā kānaka e hoʻolauleʻa i ka male ʻana.
Farmers rely on fertilizer to get good crops.	Ke hilinaʻi nei ka poʻe mahiʻai i ka fertilizer e loaʻa ai nā hua maikaʻi.
The school is two miles from the town center.	He ʻelua mile ke kula mai ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
Did you check your bank account today?	Ua nānā anei ʻoe i kāu waihona kālā i kēia lā?
Runners and pedestrians began to gather in the courtyard.	Ua hoʻomaka ka poʻe holo a me ka poʻe hele wāwae e ʻākoakoa ma ka pā.
Prisoners have to face hard labor sentences.	Pono nā paʻahao e hoʻopaʻi i nā hoʻopaʻi hana paʻa.
There is a recorder.	Aia ka mea hoʻopaʻa leo.
He asked important questions.	Ua nīnau ʻo ia i nā nīnau koʻikoʻi.
It is all dark.	Ua pau ia i ka pouli.
It is very old.	He kahiko loa ka mea.
There are a lot of taxes to pay.	Nui nā ʻauhau e uku ai.
There are three separate areas on the table.	ʻEkolu mau wahi kaʻawale ma ka papaʻaina.
According to the forecast we can expect rain.	Wahi a ka wānana hiki iā mākou ke manaʻo i ka ua.
He grew up in a sheepfold.	Ua ulu ʻo ia ma kahi pā hipa.
When the thorn comes out, so does the rose.	Ke puka mai ke kakalaioa, pela no ka rose.
A composer has released a classic song.	Ua hoʻopuka kekahi haku mele i kahi mele maʻamau.
Secure the cut with plaster.	E hoʻopaʻa i ka ʻoki me ka plaster.
There is a lot of discussion and agreement about it.	Nui nā kūkākūkā a me nā kuʻikahi e pili ana i ia mea.
I'm glad you agreed to donate blood.	Hauʻoli wau ua ʻae ʻoe e hāʻawi koko.
The two cities share a border.	Ua pili nā kūlanakauhale ʻelua i kahi palena.
Many people were probably killed.	Nui paha ka poʻe i pepehi ʻia.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	He mau haneli kanaka i kipa aku i ka hale hōʻikeʻike i ka hopena pule i hala.
Many people have fallen victim to the disaster.	Nui ka poʻe i hāʻule i ka pōʻino.
The grammar test is very difficult.	Paʻakikī loa ka hoʻāʻo grammar.
I'm in line.	Aia wau ma ka laina.
Rice is very important in this area.	He mea nui ka laiki ma keia wahi.
It was the first in a series of newspaper research.	ʻO ia ka hoʻoulu ʻana mua o kahi noiʻi nūpepa.
The blood smeared on his hands and face.	Ua hamo ke koko i kona mau lima a me kona maka.
The lioness is bound in chains.	Ua paa ka liona wahine i ke kaulahao.
There was a long and thin picture in front of him.	Aia kekahi kiʻi lōʻihi a lahilahi i mua ona.
Poor older people need reliable health care.	Pono ka poʻe ʻelemakule ʻilihune i ka mālama olakino hilinaʻi.
To avoid being late, you should leave immediately.	No ka pale ʻana i ka lohi, pono ʻoe e haʻalele koke.
The optimist always sees the good in people.	ʻIke mau ka optimist i ka maikaʻi i loko o nā kānaka.
I have money to pay for my tuition.	He kālā koʻu e uku ai i kaʻu haʻawina.
It took several days to get inside.	He mau lā ka lōʻihi o ka hele ʻana i loko.
The author wanted to change the world.	Ua makemake ka mea kākau e hoʻololi i ka honua.
Pour boiling water over the spinach leaves.	E ninini i ka wai paila ma luna o nā lau spinach.
We will explore the fjords on a boat.	E ʻimi mākou i nā fjord ma kahi moku.
The stone adds a large amount of pebbles.	Hoʻohui ka pōhaku i ka nui o ka ʻiliʻili.
The theater is full today.	Ua piha ka hale kiʻiʻoniʻoni i kēia lā.
This study showed an increase in mortality.	Ua hōʻike kēia haʻawina i ka piʻi ʻana o ka make.
A lot of people think this makes me smarter.	Manaʻo ka poʻe he nui kēia e hoʻonui iaʻu i ke akamai.
Many traders were amazed to see their goods explode.	Nui ka poʻe kālepa i kāhāhā i ko lākou nānā ʻana i kā lākou waiwai e pahū ana.
Paint the walls blue.	E pena uliuli i nā paia.
Two kilos of sweet potatoes cost five dollars.	ʻElima kālā ke kumu kūʻai o ʻelua kilo ʻuala.
I need to start by telling my story.	Pono wau e hoʻomaka ma ka haʻi ʻana i koʻu moʻolelo.
They use the right lights to conserve energy.	Hoʻohana lākou i nā kukui kūpono e mālama i ka ikehu.
The system seems to be very stable.	Me he mea lā paʻa loa ka ʻōnaehana.
All the newspapers discussed the financial problems of the government.	Kūkākūkā nā nūpepa a pau i nā pilikia kālā o ke aupuni.
Although the systems were damaged, they were not destroyed.	ʻOiai ua pōʻino nā pūnaewele, ʻaʻole i luku ʻia.
With this knowledge, the police pursued the suspects.	Me kēia ʻike, ua alualu nā mākaʻi i nā mea hoʻopiʻi.
Give me some salt.	E hāʻawi mai iaʻu i ka paʻakai.
The soil adheres easily to the water.	Hoʻopili maʻalahi ka lepo i ka wai.
The spider slowly dives into the water, flying without help.	Piʻo mālie ka spider i loko o ka wai, e lele ana me ke kōkua ʻole.
Male and female paleontologists.	ʻO ke kāne a me ka wahine nā paleontologists.
The wings of the hummingbird are its most striking feature.	ʻO nā ʻēheu o ka hummingbird kona hiʻohiʻona ʻoi loa.
His decision was made.	Hoʻoholo ʻia kona manaʻo.
The field was covered with tall grass.	Ua uhi ʻia ke kula i ka mauʻu kiʻekiʻe.
Start your days in silence.	E hoʻomaka i kou mau lā me ka hāmau.
Therefore, all business transactions must be done on bank transfer.	No laila, pono e hana ʻia nā hana ʻoihana āpau ma ka hoʻoili panakō.
The crowd closed the streets.	Ua pani ka lehulehu i nā alanui.
Millions of people died in this war.	He mau miliona kanaka i make i keia kaua.
He raised his hand to point.	Hāpai ʻo ia i kona lima e kuhikuhi.
Meet regularly to elect government officials.	E ʻākoakoa mau e koho i nā luna aupuni.
This man's life was in danger.	Pilikia ke ola o keia kanaka.
He did not intend to win.	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo e lanakila.
The bird flew with the wind.	Lele ka manu me ka makani.
Serve with a willing heart.	E lawelawe me ka naau.
Everyone's eyes were on them.	Nānā maila nā maka o kēlā me kēia kanaka iā lākou.
The table should be painted.	Pono ka papaʻaina e poni.
He was stripped of his name the next day.	Ua kāʻili ʻia ʻo ia i kona inoa i kekahi lā aʻe.
They take our hard money.	Lawe lākou i kā mākou kālā paʻakikī.
Fortunately, the phrasal verb is easier to conjugate.	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ua maʻalahi ka phrasal verb e conjugate.
Sign up for a love tour.	E kākau inoa no kahi hele aloha.
Very few flying papers contain this information.	He liʻiliʻi wale nō o nā pepa lele i loaʻa kēia ʻike.
The manual should open on the right side.	Pono e wehe ʻia ka manual ma ka ʻaoʻao kūpono.
The song is about hope.	ʻO ka mele no ka manaʻolana.
It was used as a fertilizer.	Ua hoʻohana ʻia i mea hoʻomomona.
The key is made using only leaves.	Hana ʻia ke kī me ka hoʻohana wale ʻana i nā lau.
He will stand trial for murder.	E kū ʻo ia i ka hoʻokolokolo no ka pepehi kanaka.
Students did not often wear their shirts.	ʻAʻole i hoʻokomo pinepine nā haumāna i kā lākou pālule.
Paul was stoned and left to die.	Ua hailukuia o Paulo a waihoia no ka make.
Living there has its advantages and disadvantages.	ʻO ka noho ʻana ma laila he mau pono a me nā pōʻino.
Has anything changed since you left?	Ua loli paha kekahi mea mai kou hele ʻana aku?
Doctors want to be admitted to hospitals.	Makemake nā kauka i ke komo ʻana i nā halemai.
You must provide all relevant information.	Pono ʻoe e hōʻike i nā ʻike pili āpau.
The pain was intense.	Ua ikaika ka ʻeha.
He gets paid a lot, but isn’t happy.	Loaʻa iā ia ka uku nui, akā ʻaʻole hauʻoli.
He left her shade.	Haʻalele ʻo ia i kona malu.
A female orange was seen yesterday.	Ua ʻike ʻia he ʻalani wahine i nehinei.
They shouted in the auditorium.	Ua walaʻau lākou i loko o ka hale haʻiʻōlelo.
His office is located near a movie theater.	Aia kona keʻena ma kahi kokoke i kahi hale kiʻi.
Soon after, the man came out.	Ma hope koke iho, ua puka ke kanaka.
He stood up, shouting.	ʻOkoʻo ʻo ia, ʻuā.
They are now planning to remodel the building.	Hoʻolālā lākou i kēia manawa e hoʻololi i ka hale.
There are only rivers.	He mau muliwai wale no na kahawai.
The houses were built of wood.	Ua kūkulu ʻia nā hale i ka lāʻau.
The designs are very controversial.	Hoʻopaʻapaʻa nui nā hoʻolālā.
He refused to answer her question.	Ua hōʻole ʻo ia e pane i kāna nīnau.
The disaster came without a word.	Ua hiki mai ka pōʻino me ka ʻōlelo ʻole.
Some religious leaders have called it "wrong".	Ua kapa ʻia kekahi mau alakaʻi hoʻomana he "hewa".
It is understood that the jury released the defendant.	Ua hoʻomaopopo ʻia ua hoʻokuʻu ke kiure i ka mea i hoʻopiʻi ʻia.
The scientist decided to change the systems.	Ua hoʻoholo ka ʻepekema e hoʻololi i nā pūnaewele.
He poured a cup of coffee.	Ua ninini ʻo ia i ke kīʻaha kofe.
Oil is taken from the earth.	Lawe ʻia ka ʻaila mai ka honua mai.
Money doesn’t have to be sought.	ʻAʻole pono ke kālā e ʻimi.
Maybe it's just a piece of cake.	He ʻāpana wale nō paha ia o ka hoʻonaninani.
His face was red.	Ua ʻulaʻula kona maka.
He regretted wasting time.	Minamina ʻo ia i ka hoʻopau ʻana i ka manawa.
The true beauty of Yosemite inspired the famous painter.	ʻO ka nani maoli o Yosemite i hoʻoikaika i ka mea pena kaulana.
He wanted to be an actor when he grew up.	Makemake ʻo ia e lilo i mea hana keaka ke ulu ʻo ia.
It’s a story work.	He hana moʻolelo.
Orange juice is good for the body.	Hoʻohui ka wai ʻalani i ke kino.
There is a catastrophic fall in the water levels.	Ke kū mai nei kahi hāʻule pōʻino i nā pae wai.
Cell phones are banned in the cinema.	Ua pāpā ʻia nā kelepona paʻa ma ka hale kiʻiʻoniʻoni.
The woman was angry.	Ua huhū ka wahine.
Fast fines can be very expensive.	Hiki ke uku nui ʻia ka uku hoʻopaʻi wikiwiki.
They carefully carry him on their shoulders.	Hapai akahele lakou ia ia ma ko lakou mau poohiwi.
A group of children saw him enter.	Ua ʻike kekahi pūʻulu keiki iā ia i ke komo ʻana.
He hated being called "bossy"	Ua inaina ʻo ia e kapa ʻia ʻo "bossy"
The stem is attached to the base of the leaf.	Hoʻopili ʻia ke kumu i ke kumu o ka lau.
I can’t stand this heat!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēia wela!
Farmers often complain about the loss of their crops.	Hoʻopiʻi pinepine ka poʻe mahiʻai no ka hāʻule ʻana o kā lākou mea kanu.
Typically, authors have sought to establish unity.	ʻO ka mea maʻamau, ua ʻimi nā mea kākau e hoʻokumu i ka lokahi.
Stop crying, and do no more bloodshed!	E hooki i ka uē ʻana, a mai hana hou i ke koko!
He did not answer.	Ua pane ʻole ʻo ia i kāna ʻōlelo.
They live in a bad old house.	Noho lākou i loko o ka hale kahiko ʻino.
He was in the mood to talk.	Aia ʻo ia i ke ʻano no ke kamaʻilio ʻana.
Our brains are connected to see things.	Hoʻopili ʻia ko mākou lolo e ʻike i nā mea.
This is known as pangram.	ʻIke ʻia kēia ʻo pangram.
The cold wind had torn his thin clothes.	Ua ʻoki ka makani anuanu i kona ʻaʻahu lahilahi.
The water is very salty.	Paʻakai loa ka wai.
These people live in the countryside.	Noho keia poe ma kuaaina.
Get a clear glass to see the rainbow.	E kiʻi i ke aniani moakaka e ʻike i ke ānuenue.
So where have you fallen?	No laila, ma hea ʻoe i hina ai?
It can’t withstand the cold.	ʻAʻole hiki ke pale i ke anu.
He often helped others.	Ua kōkua pinepine ʻo ia i nā poʻe ʻē aʻe.
He was thinking of himself in a thick feather.	E noʻonoʻo ana ʻo ia iā ia iho i loko o kahi hulu mānoanoa.
The boat started to move away from the wharf.	Ua hoʻomaka ka waʻa e neʻe aku mai ka uapo aku.
The idea of ​​non -violence is becoming more and more common.	Ke lilo nei ka manaʻo hoʻomāinoino ʻole.
Four single officers were appointed.	ʻEhā mau luna hoʻokahi i hāpai ʻia.
The oils promised eternal vigilance.	ʻO nā ʻaila i hoʻohiki i ka makaʻala mau loa.
The bees began to swarm.	Ua hoʻomaka ka nalo e ʻōhua.
Take off your clothes immediately.	Wehe koke i kou kapa.
The center of gravity of an object is its mass.	ʻO ke kikowaena o ka ʻumekaumaha o kekahi mea, ʻo ia ka nuipaʻa.
The city’s iconic building is the largest in heaven.	ʻO ka hale hōʻailona o ke kūlanakauhale ka mea nui i ka lani.
Their bright eyes shone with joy.	Ua ʻōlinolino ko lākou mau maka ʻoi me ka hauʻoli.
The central committee of the party supported this idea.	Ua kākoʻo ke komite waena o ka pāʻina i kēia manaʻo.
A smile slipped from his face.	Ua paheʻe ka minoʻaka mai kona alo aku.
Their actions only increase the risk.	ʻO kā lākou hana e hoʻonui i ka pōʻino.
I will sign here.	E kakau inoa au maanei.
High levels of air pollution are responsible for many of the first deaths.	ʻO nā kiʻekiʻe kiʻekiʻe o ka haumia ea i kumu i ka nui o nā make mua.
The blackboard is difficult to read.	He paʻakikī ka heluhelu ʻana o ka papa ʻeleʻele.
She was leaving this morning.	E haʻalele ana ʻo ia i kēia kakahiaka.
The bulk of the marble column exploded.	ʻO ka nui o ke kolamu marble i pohā ai.
The junta ruled with an iron fist.	Ua noho aliʻi ka junta me ka lima hao.
The lock is unlocked.	Wehe ʻia ka laka.
Scientists have confirmed the survival of cancer.	Ua hōʻoia ka poʻe ʻepekema i ke ola ʻana o ka maʻi kanesa.
Improving education is important.	ʻO ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka hoʻonaʻauao kahi mea nui.
The water is creeping down.	Ke kolo nei ka wai i lalo.
The country is plagued by environmental disasters.	Pilikia ka ʻāina i ka pōʻino kaiapuni.
The disaster was devastating.	Ua hoʻopōʻino nui ʻia ka pōʻino.
He read the same book every night.	Heluhelu ʻo ia i ka puke like i kēlā me kēia pō.
There is a lot of polluted water all around.	Nui ka wai haumia a puni.
Smaller ways can be thought of to do the same.	Hiki ke noʻonoʻo ʻia nā ala liʻiliʻi e hana like.
Men with posters took pictures of her in the hallway.	ʻO nā kāne me nā papa paʻi kiʻi iā ia i ke alaloa.
Politicians have won the trust of the people with their promises.	Ua loaʻa i ka poʻe kālaiʻāina ka hilinaʻi o ka poʻe me kā lākou ʻōlelo hoʻohiki.
He is an example of humanity.	He kumu hoʻohālike ia o ke kanaka.
A fire broke out in the middle of the valley.	Ua ʻā ke ahi ma waena o ke awāwa.
This picture shows the sinking of the spring.	Hōʻike kēia kiʻi i ka napoʻo ʻana o ka pūnāwai.
He was charged with theft of money.	Ua hoʻopiʻi ʻia ʻo ia no ka ʻaihue kālā.
The handicrafts of local artists are well -known in this country.	Ua kaulana nā huahana hana lima a nā mea pena kiʻi kūloko ma kēia ʻāina.
A new art exhibition was presented.	Ua hōʻike ʻia he hōʻikeʻike kiʻi hou.
The bees get angry at the soup.	Huhu nā nalo i ka sopa.
A car that travels at great speed.	He kaaahi e holo ana me ka mama nui.
Test the fruit to see if it is ripe.	E ho'āʻo i ka hua e ʻike inā ua pala.
Of course, there is no need to be angry.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe pono e huhū.
This user will also help people learn.	E kōkua pū kēia mea hoʻohana i nā kānaka e aʻo.
The work was difficult.	Ua paʻakikī ka hana.
The next week, the temperature quickly rises.	I ka pule aʻe, piʻi koke ka mahana.
Metals can be fragile.	Hiki ke ma'alahi nā metala.
Shall we pick up the trash together?	E ʻohi pū kākou i ka ʻōpala?
I think they made a big mistake.	Manaʻo wau ua hana hewa nui lākou.
These bridges seem to be a valuable asset.	Me he mea lā he waiwai maikaʻi kēia mau alahao.
He has come out of darkness.	Ua puka mai ʻo ia mai ka pouli.
He caught a few cents from his bag.	Ua lawaiʻa ʻo ia i kekahi mau keneta mai loko mai o kāna ʻeke.
He immediately knew who she was.	Ua ʻike koke ʻo ia ʻo wai ʻo ia.
The old woman looked at him intently.	Ua nānā pono ka luahine iā ia.
That word became firm and quickly spread.	Ua paʻa a laha koke kēlā ʻōlelo.
The results show that there is no effect of stimulant activities.	Hōʻike nā hualoaʻa ʻaʻohe hopena o nā hana hoʻohiwahiwa.
They start arriving by train this week.	Hoʻomaka lākou e hōʻea ma ke kaʻaahi i kēia pule.
Some plants are easily damaged by frost.	E pōʻino maʻalahi kekahi mau mea kanu i ka hau.
The delegates talked at length about the important things.	Kūkākūkā lōʻihi nā ʻelele i nā mea nui.
He led the trip well.	Ua alakaʻi maikaʻi ʻo ia i ka huakaʻi.
The hands were covered with cuts, bruises and debris.	Ua uhi ʻia nā lima i nā ʻoki, nā ʻeha a me nā ʻōpala.
The doctor said he could do the surgery.	'Ōlelo ke kauka lapaʻau hiki iā ia ke hana i ke ʻoki.
A mistranslation can ruin a word.	Hiki i ka unuhi hewa ke hōʻino i kahi huaʻōlelo.
There is no such thing as a comfortable carrier.	ʻAʻohe ʻano o ka halihali ʻana i ʻoluʻolu.
There seemed to be no end to the whole countryside.	Me he mea lā he pau ʻole ka ʻāpana o ke kuaʻāina a puni.
The university is famous for its teaching.	Kaulana ke kulanui i kāna aʻo ʻana.
The cattle jumped on the chair.	Lele akula ka pipi ma luna o ka noho.
After two and a half hours, they returned.	Ma hope o ʻelua hola a me ka hapa, ua hoʻi mai lākou.
We learned that cow’s milk is sugar.	Ua aʻo mākou he kō ko ka waiū bipi.
Be careful and slow.	E hana akahele a lohi.
The climbers went at night.	Ua hele ka poʻe piʻi i ka pō.
Atoms	Nā ʻātoma
The government will invest heavily in the industry.	E hoʻokomo kālā nui ke aupuni i ka ʻoihana.
The temperament won out.	Ua lanakila ke ʻano o ka huhū.
Three women gathered by the water.	ʻEkolu wahine i ʻākoakoa ma kapa o ka wai.
As he predicted, the cold turned.	E like me kāna i wānana ai, ua huli ke anuanu.
This beautiful park is a great place for a picnic.	He wahi maikaʻi kēia paka nani no ka pīniki.
The guards were locked behind their desks.	Hoʻopaʻa ʻia nā kiaʻi ma hope o ko lākou mau pākaukau.
The bridge of the sun shone.	Olinolino mai la ke alahaka o ka la.
Have a pumpkin pie.	E loaʻa i kahi pai paukena.
The lightning was consumed by thunder.	Ua pau ka uila i ka hekili.
Businesses are growing rapidly every year.	Ke ulu wikiwiki nei nā ʻoihana i kēlā me kēia makahiki.
The plants are really growing.	Ke ulu maoli nei nā mea kanu.
My eyes were fixed on this film.	Ua paʻa koʻu maka i kēia hana kiʻi.
Proposed laws may prohibit slavery.	Hiki i nā kānāwai i manaʻo ʻia ke pāpā i ke kauā.
The fish are swimming around.	E ʻau ana ka iʻa a puni.
Cut the hook clean.	ʻOki maʻemaʻe ka ʻoki ʻoki ʻana i ka makau.
The fox kisses the carcass of the bird.	Honi ka ʻalopeke i ke kupapaʻu o ka manu.
Gin is the beginning and the end	ʻO Gin ka hoʻomaka a me kona hopena
Let us increase the pay.	E hoonui kakou i ka uku.
The valley is a beautiful place.	He wahi nani ke awāwa.
He knew immediately that he was just showing up.	Ua ʻike koke ʻo ia e hōʻike wale ana ʻo ia.
He asked an old question quickly.	Ua nīnau ʻo ia i kahi nīnau kahiko me ka wikiwiki.
I was well prepared for my speech.	Ua hoʻomākaukau pono wau no kaʻu ʻōlelo.
The king was greatly impressed by the young man's honesty.	Ua hoʻohihi nui ʻia ke aliʻi i ka ʻoiaʻiʻo o ke kāne ʻōpio.
He hired a professional walking dog.	Ua hoʻolimalima ʻo ia i kahi ʻīlio hele wāwae ʻoihana.
He gave his place.	Hāʻawi ʻo ia i kona wahi.
Anger was evident in the government.	ʻIke ʻia ka huhū ma ke aupuni.
The wheels on the handcart are rubbish.	ʻO nā huila ma ke kaʻa kaʻa lima he ʻōpala.
The dean's speech was inspiring.	ʻO ka haʻiʻōlelo a ke dean he ʻōlelo hoʻohihi.
The taste is simple but delicious.	He maʻalahi ka ʻono akā ʻono.
What is the population of your country?	He aha ka heluna kanaka o kou ʻāina?
Whiskey is made from fermented barley.	Hana ʻia ʻo Whiskey mai ka bale fermented.
Relax time.	Hoʻomaha manawa.
What country has many churches?	Owai ka aina i nui na ekalesia?
He was known for having quark.	Ua ʻike ʻia ʻo ia no ka loaʻa ʻana o ka quark.
The springs from the fountains of the wall are always angry.	Huhū mau nā pūnāwai mai nā pūnāwai o ka pā.
In the fall, the leaves turn orange and red.	I ka hāʻule, lilo nā lau i ʻalani a ʻulaʻula.
She was pregnant.	Ua hāpai ʻo ia.
It was hard for him to breathe.	Ua paʻakikī iā ia ke hanu.
He melted the local coins into the machine.	Ua hoʻoheheʻe ʻo ia i nā moni kamaʻāina i loko o ka mīkini.
Cut it in half again to make four pieces.	E ʻoki hou i ka hapalua e hana i ʻehā ʻāpana.
The information was shown to be correct.	Ua hōʻike ʻia ka ʻikepili ua pololei ʻo ia.
He was left with a sore eye.	Ua waiho ʻia ʻo ia me kahi ʻeha maka.
The consequences of the fall were disastrous.	Ua pōʻino ka hopena o ka hāʻule ʻana.
It is easy to start a fire with light.	He mea maʻalahi ke hoʻomaka i ke ahi me ka māmā.
Turn your hands up on the shield.	E hoʻohuli i kou mau lima i luna ma ka pale.
The air is clean and dirty.	Maʻemaʻe a haumia ka lewa.
Take two tablespoons of baking powder.	E lawe i ʻelua punetune o ka pauka bakena.
The soldiers surrounded the camp.	Ua hoʻopuni nā koa i kahi hoʻomoana.
The program was very popular with the audience.	Ua kaulana loa ka papahana i nā poʻe hoʻolohe.
There are reports of a recent earthquake.	Aia nā hōʻike o kahi ōlaʻi hou.
The ship sailed on calm water.	Holo ka moku i ka wai malie.
Access to the recorded information is not allowed.	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka loaʻa ʻana o ka ʻike i hoʻopaʻa ʻia.
I planned to visit an art museum,	Ua hoʻolālā wau e kipa i kahi hale hōʻikeʻike noʻeau,
The man here died of a shark.	Ua make ke kanaka maanei i ka manō.
It is a small white bird with two long, straight feathers.	He manu keʻokeʻo liʻiliʻi me ʻelua hulu lōʻihi a pololei.
The princess's train was steaming off the scene.	Ua mahu ke kaʻaahi o ke aliʻi wahine i waho o ke kahua.
Here you will not see any traces of it.	Ma ʻaneʻi, ʻaʻole ʻoe e ʻike i kahi meheu o ia.
He did a thorough study of the local wildlife.	Ua hana ʻo ia i kahi noiʻi kikoʻī o nā holoholona hihiu kūloko.
The mirror, however, is a different story.	He moʻolelo ʻokoʻa naʻe ke aniani.
The pain was excruciating to his body.	Ua ʻeha ka ʻeha ʻeha i kona kino.
Many of the prisoners were tortured.	Ua hoʻomāinoino ʻia ka nui o ka poʻe pio.
He opened the debate.	Ua wehe ʻo ia i ka hōʻike hoʻopaʻapaʻa.
The animals kept their distance.	Ua mālama nā holoholona i ko lākou mamao.
She was sad to leave the hospital.	Ua kaumaha ʻo ia i kona haʻalele ʻana i ka haukapila.
We send reports of the state of the two countries a day.	Hoʻouna mākou i nā hōʻike o ke ʻano o ka ʻāina ʻelua i ka lā.
This senior official demanded credible evidence.	Ua koi kēia luna nui i nā hōʻike hilinaʻi.
The spikelets are filled on the base of the plant.	Ua piha nā spikelet ma luna o ke kumu o ka mea kanu.
He explained that he did not like baseball.	Ua wehewehe ʻo ia ʻaʻole makemake ʻo ia i ka baseball.
All his soldiers were killed.	Ua make kona mau koa a pau.
The cup slipped from the hard pencil.	Ua paheʻe ke kīʻaha mai ka penikala ʻoʻoleʻa.
The goat is empty.	Pohu ke kao.
Their baby girl was always crying.	E uē mau ana kā lāua kaikamahine pēpē.
There is no current data on the subject.	ʻAʻohe ʻikepili o kēia manawa ma ke kumuhana.
Their numbers are intimidating to the wild.	Hoʻoweliweli ko lākou helu i ka holoholona hihiu.
The runner's eye briefly met mine.	Ua hui pōkole ka maka o ka mea holo me koʻu.
The cat disappeared immediately.	Nalo koke ka popoki.
The car stops at rush hour.	Paʻa ke kaʻa i ka hola wikiwiki.
He knew the cow was lost.	Ua ʻike ʻo ia ua nalowale ka bipi.
The ride was turbulent.	Ua kūpikipikiʻō ka holo.
The measurements are terrible.	Weliweli nā ana.
Some buildings are history.	He moʻolelo kekahi mau hale.
So when do you eat again?	No laila, i ka manawa hea kāu ʻai hou?
Lots of plastic bags and cups.	ʻO ka nui o nā ʻeke plastik a me nā kīʻaha.
People watched with awful silence.	Nānā ka poʻe me ka hāmau weliweli.
The hospital is used by many residents of the city.	Hoʻohana ʻia ka haukapila e nā kamaʻāina he nui o ke kūlanakauhale.
They were tired after walking for half an hour.	Ua luhi lākou ma hope o ka hele ʻana no ka hapalua hola.
Nature provides a home fire.	Nature e hoʻolako i ke ahi home.
Lots of things to do.	Nui nā mea e hana ai.
The plane was almost empty yesterday.	Ua aneane mehameha ka mokulele i nehinei.
The disease is associated with air pollution.	Hoʻopili ʻia kēia maʻi i ka haumia ea,
I sing to myself.	Hīmeni wau iaʻu iho.
My doctor said he had a liver transplant.	Ua ʻōlelo koʻu kauka pono ʻo ia i ka hoʻololi ʻana i ka ate.
He looked at his own thoughts.	Ua nānā ʻo ia i kāna noʻonoʻo ponoʻī.
Young people are more interested in a big event than a big party.	ʻOi aku ka makemake o ka poʻe ʻōpio i ka hana nui ma mua o ka pāʻina nui.
Put the pears, cut down, in the baking dish.	E kau i nā pears, ʻoki ʻia i lalo, i loko o ka pā bakena.
His car was valuable.	He mea waiwai kona kaʻa.
For days the trader pondered his next move.	No nā lā i noʻonoʻo ai ka mea kālepa i kāna neʻe hou aku.
The scythe is easy on the grass.	Māmā maʻalahi ka scythe i ka mauʻu.
The captain ordered all the people to work.	Ua kauoha ke kapena i ka poe holookoa a pau i ka hana.
Thieves were banned on three streets.	Ua kau ʻia ka pāpā ʻana i ka poʻe ʻaihue ma nā alanui ʻekolu.
He read a lot.	Heluhelu nui ʻo ia.
The cow flew over the young boy.	Lele ka bipi ma luna o ke keiki ʻōpio.
The defense attorney tried to get permission.	Ua hoʻāʻo ka loio pale e kiʻi i ka ʻae.
The clothes are tied.	Hoʻopili ʻia ka ʻaʻahu.
Negotiations began with his opponents.	Ua hoomaka ke kukakuka me kona mau hoa paio.
The next winter, the cold dried up the plants.	I ka hoʻoilo aʻe, ua hoʻomaloʻo ke anu i nā mea kanu.
Infectious diseases are spreading quickly.	Ke laha koke nei na ma'i lele.
A doctor's visit was very expensive.	He pipiʻi loa ke kipa ʻana a ke kauka lāʻau.
Walk to the back of the house.	E hele wāwae i ke kua o ka hale.
This is the language of democracy.	ʻO kēia ka ʻōlelo o ka demokala.
The experiment served to confirm my hypothesis.	Ua lawelawe ka ho'āʻo e hōʻoia i koʻu kuhiakau.
Mimosas grow on trees and shrubs.	Ulu nā Mimosas ma nā kumu lāʻau a me nā kumulāʻau.
Although born in a humble state, he became a billionaire.	ʻOiai i hānau ʻia ma kahi haʻahaʻa haʻahaʻa, ua lilo ʻo ia i billionaire.
There was a lot of smoke.	Ua nui ka uahi.
That was my ultimate goal.	ʻO kaʻu pahuhopu hope loa ia.
Burn the hydrogen and then hydrogenize the oxygen.	E puhi i ka hydrogen a laila hydrogenize i ka oxygen.
Hard wood is better than soft wood.	ʻOi aku ka lāʻau paʻa ma mua o ka lāʻau palupalu.
A group of gunmen entered the building.	Ua komo kekahi pūʻulu o nā mea kaua i ka hale.
Some men like women's clothing.	Makemake kekahi mau kāne i ka ʻaʻahu wahine.
The laughter broke out.	Poha ka ʻakaʻaka.
Turn the hamburger over.	E hoʻohuli i ka hamburger ma luna.
This church is very peaceful.	He maluhia loa keia ekalesia.
He could see what an animal looked like.	Hiki iā ia ke ʻike i ke ʻano o kekahi holoholona.
We need to fix the cause of this building.	Pono mākou e hoʻoponopono i ke kumu o kēia hale.
He placed a package on the table.	Ua kau ʻo ia i kahi pūʻolo ma luna o ka pākaukau.
It is much safer to drive at night.	ʻOi aku ka palekana o ke kaʻa ʻana i ka pō.
He did not want to leave his family.	ʻAʻole makemake ʻo ia e haʻalele i kona ʻohana.
Work cunningly with a sharp knife.	Hana maalea me ka pahi oi.
Police are investigating the cause of the explosion.	Ke noiʻi nei nā mākaʻi i ke kumu o ka pahū.
She replaced it with a suede dress.	Ua pani ʻo ia i ka lole suede.
The tax exit is on this page.	Aia ka puka ʻauhau ma kēia ʻaoʻao.
The museum has a collection of antiques.	Loaʻa i ka hale hōʻikeʻike kahi hōʻiliʻili o nā mea kahiko.
Excessive pride leads to failure.	ʻO ka haʻaheo nui ke alakaʻi i ka hāʻule.
He was in the business of finding lost animals.	Aia ʻo ia i ka ʻoihana o ka ʻimi ʻana i nā holoholona nalowale.
Today, many people are trying to survive on health care alone.	I kēia lā, nui ka poʻe e ho'āʻo nei e ola ma ka mālama ola wale nō.
The sail stands on the side of the lake.	Kū ka peʻa ma ka ʻaoʻao o ka loko.
The town is rich in old buildings.	Ua waiwai ke kulanakauhale i na hale kahiko.
Farmers continue to cultivate and fire.	Ke hoʻomau nei ka poʻe mahiʻai i ka hoʻomaʻamaʻa ʻana a me ke ahi.
He was at his sister's wedding.	Aia ʻo ia ma ka male ʻana o kona kaikuahine.
The man shuddered with trepidation.	Ua haʻalulu ke kanaka i ka haʻalulu.
The mist is low in the valley.	Kau haahaa ka noe ma ke awawa.
The nature of man.	ʻO ke ʻano o ke kanaka.
The warriors wanted to fight.	Ua ʻiʻini nā koa e hakakā.
The two students were happy to see each other.	Ua hauʻoli nā haumāna ʻelua i ka ʻike ʻana i kekahi i kekahi.
The animal fell into a crack.	Ua hāʻule ka holoholona i loko o kahi māwae.
Another step is to follow the advice of the teachers	ʻO kekahi kūlana ʻo ia ka hahai ʻana i nā ʻōlelo aʻo a nā kumu
Police saw a photo running.	Ua ʻike ka makai i kekahi kiʻi e holo ana.
They are more than swords.	Ua oi lakou i na pahi.
Use medium heat.	E hoʻohana i ka wela waena.
Em has a daughter.	He kaikamahine ʻo Em.
Our efforts to clean the streets were in vain.	Ua makehewa kā mākou hoʻoikaika ʻana e hoʻomaʻemaʻe i nā alanui.
Listen carefully to the story.	E hoʻolohe pono i ka moʻolelo.
There is plenty of milk in the pastures.	Ua nui ka waiu o na wahi hanai.
Visitors are constantly flowing throughout the day.	He kahe mau ka poʻe malihini i ka lā a pau.
He thought of another seat.	Ua noʻonoʻo ʻo ia i kahi noho ʻē aʻe.
The destruction was widespread.	Ua laha nui ka luku.
The prime minister was called.	Ua kelepona ʻia ke kuhina nui.
The streets were full of bars and restaurants.	Ua piha nā alanui i nā kaola a me nā hale ʻaina.
The policy of the business is to keep the wrong buyers away.	ʻO ke kulekele o ka ʻoihana ka wehe ʻana i ka poʻe kūʻai hewa.
It is a burden to shave a person's head.	He mea kaumaha ke amu i ke poo o ke kanaka.
These problems should not be taken under control.	ʻAʻole pono e kāhili ʻia kēia mau pilikia ma lalo o ke kapena.
There isn’t always a little kid.	ʻAʻohe mau ke keiki liʻiliʻi.
The city is located to the north of the capital.	Aia ke kūlanakauhale ma ka ʻākau o ke kapikala.
The plains are full of large green fields.	Ua piha na papu i na kula uliuli nui.
Their approach to other principles is about pragmatism.	ʻO kā lākou hoʻokokoke ʻana i nā kulekele ʻē aʻe e pili ana i ka pragmatism.
The city was known for its economy.	Ua ʻike ʻia ke kūlanakauhale no kona ʻano hoʻokele waiwai.
The highway separates the main town.	Hoʻokaʻawale ke alaloa i ke kaona nui.
The prime minister's announcement was met with mixed feelings.	Ua hui ʻia ka hoʻolaha a ke kuhina nui me nā manaʻo like ʻole.
He loaded the car fully.	Ua hoʻouka ʻo ia i ke kaʻa i ka piha.
The factory works the car during the day.	Hana ka hale hana i kaʻa i ka lā.
It's a reason to sleep. '	He kumu hiamoe.'
He watched the crowd closely.	Ua nānā pono ʻo ia i ka lehulehu.
The old woman looked intently into the distance.	Nana malie ka luahine i kahi mamao.
The war chariot drove on deserted roads.	Ua holo kaʻa kaua ma nā alanui mehameha.
He refused to believe in the ordinary things about life.	Ua hōʻole ʻo ia i ka manaʻoʻiʻo i nā mea maʻamau e pili ana i ke ola.
There was little increase between the two kingdoms.	Ua piʻi aʻe ka ʻuʻuku ma waena o nā aupuni ʻelua.
If they’re not lucky, they won’t buy anything.	Inā ʻaʻohe o lākou laki, ʻaʻole lākou e kūʻai i kekahi mea.
The adder must be locked.	Pono e hoʻopaʻa ʻia ka mea hoʻohui.
We have back problems.	Loaʻa iā mākou nā pilikia hope.
They looked at the quality of the clothes.	Ua nānā lākou i ke ʻano o nā lole.
Win the battle, but come out victorious.	E eo i ke kaua, akā e puka lanakila.
The river beds were made of sand and gravel.	Hana ʻia ka moena o nā muliwai i ke one a me ka ʻiliʻili.
The ambassador complained to the government.	Ua hoʻopiʻi ka ʻelele i ke aupuni.
Wearing glasses damaged his driving skills.	ʻO ke komo ʻana i nā makaaniani i hōʻino ʻia i kona mākau kaʻa.
The prisoner will be questioned.	E nīnau ʻia ana ka paʻahao.
The air is dry, so drink water every day.	Ua maloʻo ka ea, no laila inu wai i kēlā me kēia lā.
The king protected the government through fear.	Ua hoʻomalu ka mōʻī i ke aupuni ma o ka makaʻu.
Count the number of bridges in the community.	E helu i ka nui o nā alahaka ma ke kaiāulu.
Pack your bags, we'll leave.	E hoʻopili i kāu ʻeke, e haʻalele mākou.
An army doctor examined his condition.	Ua nānā kekahi kauka pūʻali i kona kūlana.
Dogs have little interest in our lives.	He liʻiliʻi ka manaʻo o nā ʻīlio i ko mākou ola.
Some studies say caffeine is good for memory.	Wahi a kekahi mau haʻawina he maikaʻi ka caffeine no ka hoʻomanaʻo.
There is a light mist in the air.	Aia ka noe māmā i ka lewa.
Voting is in place.	Ua komo ke koho balota.
We had enough oil for three years.	Ua lawa kā mākou aila no ʻekolu makahiki.
They carefully analyzed the data.	Ua kālailai pono lākou i ka ʻikepili.
The glass in this window is broken.	Ua haki ke aniani o keia pukaaniani.
Every time he got a telegram, he shivered.	I kēlā me kēia manawa i loaʻa iā ia kahi telegrama, haʻalulu ʻo ia.
However, all visitors must register.	Eia naʻe, pono e kākau inoa nā mea mākaʻikaʻi a pau.
He clearly wrote the case.	Ua kākau maopopo ʻo ia i ka hihia.
A dairy farmer gives milk from door to door.	Hāʻawi kahi kahu waiū i ka waiū i kekahi puka i kekahi puka.
He sat still as if he were asleep.	Noho mālie ʻo ia me he mea lā ua hiamoe ʻo ia.
In this area, the majority of citizens want democracy.	Ma kēia māhele, makemake ka hapa nui o nā kamaʻāina i ka demokala.
The party set up a tent for the event.	Hoʻonohonoho ka pāʻina i hale lole no ia hanana.
Most plumbers will refuse to work on your system.	E hōʻole ka nui o nā plumbers e hana ma kāu ʻōnaehana.
He arrived just before sunset.	Ua hōʻea ʻo ia ma mua o ka napoʻo ʻana o ka lā.
It was widely believed that the story was true.	Ua manaʻo nui ʻia he ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo.
They share a xenophobic view of the world.	Ua kaʻana like lākou i ka ʻike xenophobic o ka honua.
For all his fearlessness, his comparison is not clear.	No kona wiwo ʻole a pau, ʻaʻole maopopo kona hoʻohālikelike ʻana.
Show him your book.	E hōʻike iā ia i kāu puke.
His teeth chattered.	Ua walaʻau kona mau niho.
We have a lot of experience in this industry.	Nui ko mākou ʻike ma kēia ʻoihana.
He always kept the pit "open".	Ua mālama mau ʻo ia i kahi lua "āmama".
The harlequin is a heavy image.	He kiʻi kaumaha ka harlequin.
Many trees fell and blocked the road.	Nui nā lāʻau i hāʻule a keakea i ke alanui.
She pursed her lips.	Hoʻopili ʻo ia i kona mau lehelehe.
He looked from his computer.	Nānā aʻela ʻo ia mai kāna kamepiula.
Playing in the garden was a lot of fun.	ʻO ka pāʻani ʻana i ka māla he mea leʻaleʻa nani.
This school is famous for their fun company.	Kaulana kēia kula i kā lākou hui ʻoliʻoli.
The desolations of the nation were scattered among these mountains.	Ua hoʻopuehu ʻia nā neoneo o ka lāhui ma waena o kēia mau mauna.
Clean the house.	E hoʻomaʻemaʻe i ka hale.
Clay and glass are often used as perfumes.	Hoʻohana pinepine ʻia ke kālika a me nā aniani i mea ʻala.
This river is an important source in the history of the kingdom.	He kumu nui kēia kahawai i ka moʻolelo o ke aupuni.
He let out a soft voice.	Ua hoʻokuʻu ʻo ia i kahi kani mālie.
He gave her a bed.	Hāʻawi ʻo ia i kahi moena me ia.
Try to make people understand, things will work.	E ho'āʻo e hoʻomaopopo i nā kānaka, e hana nā mea.
The researcher identified four types of beverages.	Ua ʻike ka mea noiʻi i ʻehā ʻano mea inu.
He arrived in the city two weeks before the attack.	Ua hōʻea ʻo ia i ke kūlanakauhale ʻelua pule ma mua o ka hoʻouka ʻana.
While some people are happy, some people are not.	ʻOiai hauʻoli kekahi poʻe, ʻaʻole pēlā kekahi poʻe.
It’s small, but it’s very valuable.	He liʻiliʻi, akā he waiwai nui.
An author designed the old palace.	Ua hoʻolālā kekahi mea kākau i ka hale aliʻi kahiko.
It rained a lot, but the sky was beautiful.	Nui ka ua, akā nani ka lani.
The symbol is red.	Ua ʻulaʻula ka hōʻailona.
Mary’s story is full of twists and turns.	Ua piha ka moʻolelo a Mary i nā wili a me nā huli.
The ship crashed.	Ua kuʻi ka moku.
They edited articles to cover the company’s activities.	Ua hoʻoponopono lākou i nā ʻatikala e uhi i nā hana a ka hui.
Avoiding hard work can be difficult to succeed.	ʻO ka pale ʻana i ka hana paʻakikī hiki ke paʻakikī i ka holomua.
Early studies have shown that people are more interested in green.	Ua hōʻike ʻia nā haʻawina mua i makemake nui ka poʻe i ka uliuli.
Blow his lips and smoke.	Puhi i kona mau lehelehe a puhi.
The main road runs into the center of town.	Holo ke ala nui i waenakonu o ke kaona.
This table is comfortable, but the seats are very low.	He ʻoluʻolu kēia pākaukau, akā haʻahaʻa loa nā noho.
His feet were wet from swimming in the shallow water.	Ua pulu kona mau wawae i ka au ana i ka wai papau.
The choice fills me with great joy.	ʻO ke koho e hoʻopiha iaʻu me ka hauʻoli nui.
We use a standard numerical calculator here.	Hoʻohana mākou i kahi mea hoʻoheheʻe helu maʻamau ma aneʻi.
The respondent strongly argued for time limits.	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ka mea pane i nā palena manawa.
The old car crashed on the road.	Kolo ʻeha ke kaʻa kahiko ma ke alanui.
Because he was late, he missed the train.	No kona lohi, ua hala ʻo ia i ke kaʻaahi.
Show off your true colors.	E hōʻike i kou mau kala maoli.
I have an idea for you.	He manaʻo koʻu iā ʻoe.
In all mammals, the heart pumps blood.	I loko o nā mammals a pau, ʻo ka puʻuwai e pāpaʻi i ke koko.
The tiger has lost its natural habitat.	Ua nalowale ka tiger i kona wahi noho maoli.
The plant is a perennial herbaceous.	ʻO ka mea kanu he herbaceous perennial.
Stand still and change slowly.	Kū mālie a hoʻololi mālie.
How does she train her children well?	Pehea ʻo ia i hoʻomaʻamaʻa maikaʻi ai i kāna mau keiki?
Farmers often feed on their chicken manure.	Hānai pinepine ka poʻe mahiʻai i kā lākou mau ʻōpala lāʻau moa.
The bee is not very pleasant.	ʻAʻole ʻoluʻolu loa ka nalo meli.
You must follow the instructions on the document.	Pono ʻoe e hahai i nā kuhikuhi ma ka palapala.
His leg was broken in an accident.	Ua haki kona wāwae i kahi pōpilikia.
Be careful, lest you hurt your back.	E akahele, o ʻeha paha ʻoe i kou kua.
All the good things of life are available to those who wait.	Loaʻa nā mea maikaʻi a pau o ke ola i ka poʻe e kali.
The country saw a large population.	Ua ʻike ka ʻāina i ka nui o ka heluna kanaka.
He ran under the fence and ran.	Holo akula ʻo ia ma lalo o ka pā a holo.
Oppose the oppressive government.	E kūʻē i ke aupuni hoʻokaumaha.
No news has been here for a while.	ʻAʻohe lono i hiki mai ma ʻaneʻi no kekahi manawa.
The president has vowed that this will happen.	Ua hoʻohiki ka pelekikena e hiki mai kēia.
It is rich in salt and butter.	He nui ka momona o ka paʻakai a me ka pata.
The costs will be borne by the property owners.	ʻO nā koina e kau ʻia e nā mea waiwai.
Light steel was smelted and smelted.	Ua hoʻoheheʻe ʻia a hoʻoheheʻe ʻia ke kila māmā.
He hopes to find a pearl.	Manaʻolana ʻo ia e loaʻa kahi momi.
He said he knew these people.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua ʻike ʻo ia i kēia poʻe.
Residents arrived on wagons.	Ua hōʻea nā kamaʻāina ma luna o nā kaʻa.
He worked until he was very tired.	Ua hana ʻo ia a hiki i kona luhi loa.
Break flat.	E wawahi palahalaha.
Some salts are very salty.	He paʻakai loa kekahi mau paʻakai.
This article should have been completed years ago.	Pono e hoʻopau ʻia kēia ʻatikala i nā makahiki i hala.
They were troubled by the news.	Ua pilikia lākou i ka nūhou.
Blood pressure cannot be increased.	ʻAʻole hiki ke hoʻonui i ke koʻikoʻi o ke koko.
The guests congratulated the king.	Ua hoʻomaikaʻi nā malihini i ke aliʻi.
The cries of rage lingered around him.	Ua paʻa nā uwa o ka huhū a puni ona.
He replaced the butter with olive oil.	Ua pani ʻo ia i ka pata no ka ʻaila ʻoliva.
The forecast calls for rain.	Kāhea ka wānana i ka ua.
An inaugural meeting will be held soon.	E mālama koke ʻia ana kahi ʻaha hoʻomaka.
She has time for her children.	Loaʻa iā ia ka manawa no kāna mau keiki.
It’s a secret in a way.	He hūnā ʻo ia ma ke ʻano.
He studied the science of electricity.	Ua aʻo ʻo ia i ka ʻepekema o ka uila.
The punishment was swift and terrible.	He wikiwiki a weliweli ka hoʻopaʻi ʻana.
The pipes never stopped falling.	ʻAʻole pau ka kulu ʻana o nā paipa.
My neighbors are destroying their fields.	Ke luku nei ko'u mau hoalauna i ko lakou mau kihapai.
Raj took a deep breath, his hands starting to shake.	Ua hanu nui ʻo Raj, e hoʻomaka ana kona mau lima e haʻalulu.
That man lived in that house.	Noho kēlā kanaka i kēlā hale.
Two adjacent villages in the past.	ʻElua mau kauhale pili ma mua.
He was very interested in property.	Nui kona manao i ka waiwai.
When we visit the palace,	I ko mākou kipa ʻana i ka hale mana,
The trail below twisted slowly.	Ua ʻāwili mālie ke alahele o lalo.
Not immediately, the car caught fire.	ʻAʻole koke, ʻā ke kaʻa i ke ahi.
Some come from the sky, some come from the land.	Hele mai kekahi ma ka lewa, hele mai kekahi ma ka ʻāina.
They live on a farm, raising cattle and sheep.	Noho lākou ma kahi mahiʻai, hānai bipi a hipa.
I dropped out of college.	Ua haʻalele au i ke kulanui.
Use old newspapers to line up the trash.	E hoʻohana i nā nūpepa kahiko e laina i ka ʻōpala.
He needs to have a fat mind.	Pono e loaʻa iā ia kahi noʻonoʻo momona.
City officials have not received many complaints.	ʻAʻole i loaʻa i nā luna o ke kūlanakauhale ka nui o nā hoʻopiʻi.
Happy moments of happiness, combined with prolonged sadness.	Nā manawa leʻaleʻa o ka hauʻoli, i hui pū ʻia me ke kaumaha lōʻihi.
Trained.	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻia.
The wounded cried for help.	Ua uē nā kānaka ʻeha i ke kōkua.
This food is very popular among food eaters.	Ua kaulana kēia meaʻai i waena o nā mea ʻai meaʻai.
The cattle worked lazily.	Hana molowa ka pipi.
Their friends promised to help them solve the problem.	Ua hoʻohiki ko lākou mau hoaaloha e kōkua iā lākou e hoʻoponopono i ka pilikia.
The cost of living is high.	He kiʻekiʻe ke kumukūʻai o ke ola.
This was written at the base of the monument.	Ua kākau ʻia kēia ma ke kumu o ka monument.
He bought the house, bought a new movie.	Ua kūʻai aku ʻo ia i ka hale, kūʻai i ke kīwī hou.
The queen's eyes were made up.	ʻO nā maka o ke aliʻi wahine i hana nui ʻia.
After the storm, the sun came out.	Ma hope o ka ʻino, puka mai ka lā.
The sun set at six o'clock.	Napoo ka lā i ka hola ʻeono.
The boxer struggled to the boor in delivery.	Ua hakakā ka pahu pahu i ka boor i ka hoʻouna ʻana.
She slowly snuggled into the cushions.	Piʻo mālie ʻo ia i loko o nā cushions.
He trembled involuntarily.	Ua haʻalulu ʻo ia me ka makemake ʻole.
Every culture produces rich things.	Hoʻopuka kēlā me kēia moʻomeheu i nā mea waiwai.
He started to run, then he stopped to kiss the air.	Hoʻomaka ʻo ia e holo, a laila kū ʻo ia e honi i ka ea.
He was well spoken of.	Ua ʻōlelo maikaʻi ʻia ʻo ia.
They used their lives to help others.	Ua hoʻohana lākou i ko lākou ola e kōkua i nā poʻe ʻē aʻe.
This country has a tradition of treaties.	He kuʻuna kuʻikahi ko kēia ʻāina.
He always sat for lunch with his friends.	Noho mau ʻo ia me kona mau hoa i ka ʻaina awakea.
It is brushed with melted butter.	Ua palaki ia me ka pata hehee.
They also saw cars.	Ua ʻike pū lākou i nā kaʻa.
My eye is swollen.	Ua pehu ko'u maka.
He increased protein.	Ua hoʻonui ʻo ia i ka protein.
The river enters the sea here.	Komo ka muliwai i ke kai maanei.
He was tired, but he started to wash.	Ua luhi ʻo ia, akā hoʻomaka ʻo ia e holoi.
The number of birds will decrease again this century.	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia.
Penny has always been a player.	He pāʻani ʻo Penny i nā manawa a pau.
He was lost in the store.	Ua nalowale ʻo ia i loko o ka hale kūʻai.
The eclipse can only occur in the new moon.	Hiki i ka eclipse ke hiki wale i ka mahina hou.
Loss is the only ingredient in honey.	ʻO ka nalo wale nō ka mea hana i ka meli.
Few voices if actually read.	Kakaʻikahi nā leo inā heluhelu maoli.
His advice was not heeded.	ʻAʻole i mālama ʻia kāna ʻōlelo aʻo.
The cat laughed at the door.	Ua ʻakaʻaka ka pōpoki i ka puka.
And the baby on the walk.	Aʻo ka pēpē i ka hele wāwae.
He climbed the canyon.	Piʻi ʻo ia i ka canyon.
The guards are also firing.	Ke kī pū nei nā kiaʻi.
Water is converted to steam by heating.	Hoʻololi ʻia ka wai i mahu ma ka hoʻomehana ʻana.
They lived together for two pleasant years.	Ua noho pū lāua i ʻelua makahiki ʻoluʻolu.
Think about the consequences for the future.	E noʻonoʻo i nā hopena no ka wā e hiki mai ana.
The composers think it’s a very high point.	Manaʻo ka poʻe haku mele he mea kiʻekiʻe loa ia.
I bought four books.	Ua kūʻai au i ʻehā mau puke.
It is true that the economy is not good.	He ʻoiaʻiʻo ʻaʻole maikaʻi ka hoʻokele waiwai.
The fleet is growing fast.	Ke ulu wikiwiki nei ka ʻauwaʻa.
He gathered barley and flour, emmer and einkorn.	Ua ʻohi ʻo ia i ka bale a me ka palaoa, emmer a me einkorn.
We hope you enjoy our conference.	Manaʻo mākou e hauʻoli ʻoe i kā mākou ʻaha kūkā.
Men were not allowed to enter the castle.	Ua papa ʻia nā kāne e komo i ka hale kākela.
The idea of ​​leadership seems maniacal.	Me he maniacal ka manao o ke alakai.
Can the weather forecast be reliable?	Hiki ke hilinaʻi ʻia ka wānana aniau?
His father's eyes were dark.	Poeleele ka maka o kona makuakane.
The rain was less last week.	Ua emi ka ua i ka pule i hala.
Painters display their paintings on the walls.	Hōʻike nā mea pena i kā lākou kiʻi pena ma nā paia.
He refused to answer.	Ua hōʻole ʻo ia e pane.
A priest said the temple was sacred.	Ua hai mai kekahi kahuna pule he kapu ka luakini.
Ivan walked off the bridge in fear.	Ua hele ʻo ʻIvana ma waho o ke alahaka me ka makaʻu.
The baby is hungry.	Pololi ka pēpē.
Most users don’t realize the beauty of the site.	ʻAʻole ʻike ka hapa nui o nā mea hoʻohana i ka nani o ka pūnaewele.
The domino effect is a term in the financial industry.	ʻO ka hopena domino kahi huaʻōlelo i ka ʻoihana waiwai.
His wounds were deep.	Ua hohonu kona mau eha.
People thought it was a lie.	Ua manaʻo ka poʻe i ka wahaheʻe.
The caretaker's son wanted to be a banker.	Ua makemake ke keiki a ke kahu hale e lilo i pailaka.
The museum has a large collection of antiques.	He hōʻiliʻili nui ka hale hōʻikeʻike o nā mea kahiko.
They had the damage to the house, so they broke down the house.	Ua loaʻa iā lākou ka pōʻino o ka hale, no laila ua wāwahi lākou i ka hale.
His companions immediately left.	Ua haʻalele koke kona mau hoa.
This level is too short.	He pōkole loa kēia pae.
No one was hurt, although they trembled a little.	ʻAʻohe mea i ʻeha, ʻoiai ua haʻalulu iki lākou.
For hours he read a story.	No ka lōʻihi o nā hola, heluhelu ʻo ia i kahi moʻolelo.
The air is warm in my face.	Pumehana ka ea i koʻu alo.
The bag was full of plants.	Ua piha ka ʻeke i nā mea kanu.
Beautiful clouds can often be seen flying over the earth.	ʻIke pinepine ʻia nā noe nani e hee ana ma luna o ka honua.
They knew that some people had died.	Ua ʻike lākou ua make kekahi mau kānaka.
In village life, unmarried women were called spinsters.	Ma ke ola kauhale, ua kapa ʻia nā wahine male ʻole he spinsters.
Tents on campgrounds are a health problem.	ʻO nā hale lole ma nā kahua hoʻomoana he pilikia olakino.
The long lines on these streets are beautiful.	Nani nā laina lōʻihi ma kēia mau alanui.
She broke two eggs in the bowl.	Ua uhaʻi ʻo ia i ʻelua hua i loko o ke pola.
Bill's hands were tied with rope.	Ua paa na lima o Bill i ke kaula.
Some have no education or professional training.	Loaʻa kekahi i ka hoʻonaʻauao ʻole a me ka hoʻomaʻamaʻa ʻoihana.
The narrator is drunk.	ʻO ka mea haʻi moʻolelo he ʻona.
Therefore, one reason for the decline in agriculture was population growth.	No laila, hoʻokahi kumu o ka emi ʻana o ka mahiʻai ʻo ka ulu ʻana o ka heluna kanaka.
It would be foolish to do anything else.	He mea lapuwale ke hana ʻē aʻe.
One of the dogs was wearing a shiny collar.	Ua ʻaʻahu kekahi ʻīlio i ke kola ʻālohilohi.
The sun is round because of the thickness of its sky.	He poepoe ka la no ka manoanoa o kona lewa.
The army demanded that the rebels surrender.	Ua koi ka pūʻali e hāʻawi pio nā kipi.
He looked at me.	Nānā mai ʻo ia iaʻu.
He probably knew his health would suffer.	Ua ʻike paha ʻo ia e pōʻino ana kona olakino.
The young woman is waiting patiently at a store.	E kali hoʻomanawanui ana ka wahine ʻōpio ma kahi hale kūʻai.
He packed a small bag and walked out of town.	Hoʻopili ʻo ia i kahi ʻeke liʻiliʻi a hele mai ke kūlanakauhale.
When we first arrived, the town was pretty pretty.	I ko mākou hōʻea mua ʻana, ʻano nani loa ke kūlanakauhale.
Strengthen his muscles and strengthen him.	Hoʻoikaika i kona mau ʻiʻo a hoʻoikaika iā ia.
Pacifica, where do babies come from?	Pacifica, no hea mai nā pēpē?
Many people lack confidence in the president.	Nui ka poʻe i nele i ka hilinaʻi i ka pelekikena.
There was nothing wrong with his knees.	ʻAʻohe hewa o kona mau kuli.
It was lost at sea.	Ua nalowale i ke kai.
There was nothing left to the farmers.	ʻAʻohe mea i koe i ka poʻe mahiʻai.
The land around the temple was beautiful.	He nani ka ʻāina a puni ka luakini.
We both laughed.	Ua ʻakaʻaka māua.
His fingers clasped nervously on his desk.	Paʻi makaʻu kona mau manamana lima ma luna o kāna pākaukau.
He earned his medical degree.	Ua loaʻa iā ia kāna kēkelē lapaʻau.
The film has changed in recent years.	Ua hoʻololi ʻia ke kiʻiʻoniʻoni i nā makahiki i hala iho nei.
At her request, the woman was led to the reception.	Ma kāna noi, ua alakaʻi ʻia ka wahine i ka hoʻokipa.
In the past year we have succeeded in reducing pollution.	I ka makahiki i hala ua lanakila mākou i ka hōʻemi ʻana i ka pollution.
We will defeat them.	E lanakila mākou iā lākou.
The early settlers used this land for farming.	Ua hoʻohana ka poʻe kamaʻāina mua i kēia ʻāina i ʻāina mahiʻai.
Some people won large sums of money.	Ua lanakila kekahi poe i na dala lehulehu.
There is very little oxygen in the pit.	He liʻiliʻi ka oxygen i loko o ka lua.
The young man was very happy with the work of the composer.	Ua hauʻoli loa ke kanaka ʻōpio i ka hana a ka haku mele.
In the West, slaves were freed in the past.	Ma ke komohana, ua hoʻokuʻu ʻia nā kauā i ka wā kahiko.
He was a farmer by profession.	He kanaka mahiai ma ka oihana.
The ship's master was called the captain.	Ua kapa ʻia ka haku moku ʻo ke kapena.
Little did he know that his yard was on fire.	ʻAʻole ʻo ia i ʻike ua pau kona pā hale i ke ahi.
The young girl got out of the car.	Haʻalele ke kaikamahine ʻōpio i waho o ke kaʻa.
His eyes were strange.	He ʻano ʻano ʻē kona mau maka.
However, they are good cats.	ʻOiai naʻe, he mau pōpoki maikaʻi lākou.
The store will start opening again next month.	Hoʻomaka ka hale kūʻai e wehe hou i ka mahina aʻe.
Because the sport is about controversy, it can be stressful.	No ka mea pili ka haʻuki i ka hoʻopaʻapaʻa, hiki ke pilikia.
The king was dressed in a white robe and a red cord.	Ua ʻaʻahu ke aliʻi i ka lole keʻokeʻo a me ke kaula ʻulaʻula.
He visited the South Pacific last year.	Ua kipa ʻo ia i ka Pākīpika hema i ka makahiki i hala.
The houses get smaller with each step you take.	Ke emi nei nā hale me kēlā me kēia ʻanuʻu āu e hana ai.
The board of education is a powerful force.	He mana ikaika ka ʻaha hoʻonaʻauao.
The priest immediately ran to the church and stopped the work.	Holo koke ke kahuna i ka halepule a hooki i ka hana.
Visitors traveled to visit the holy temple.	Ua huakaʻi ka poʻe malihini e kipa i ka luakini hoʻāno.
He knew the deal because.	Ua ʻike ʻo ia i ka ʻaelike no ka mea.
The cave is swallowed up by those who pass by.	Ua moni ke ana i ka poe hele.
The whiskey and soda tasted sour.	Ua ʻono ka ʻawaʻawa ka whiskey a me ka soda.
Drinking is not good.	He mea pono ole ka inu ana.
The wall of his house is lined with many inches.	Hoʻopili ʻia ka pā o kona hale he lehulehu o nā inike.
Pay your bills.	E uku i kāu mau pili.
Horses and dogs are close friends.	He mau hoaaloha pili ka lio a me ka ʻīlio.
Speaking is one of his strengths.	ʻO ka ʻōlelo ʻana kekahi o kāna mau mea ikaika.
The king was famous for his generosity.	Ua kaulana ka mōʻī no kona lokomaikaʻi.
Drinking is normal for your health.	He mea maʻamau ka inu ʻana i kou olakino.
It was a firm decision to dump him.	He hoʻoholo paʻa e hoʻolei iā ia.
The company’s revenue has improved this season.	Ua hoʻomaikaʻi ka waiwai o ka hui i kēia kau.
Spring is the time when most flowers bloom.	ʻO ka puna ka wā e mohala ai ka hapa nui o nā pua.
Terminated for non -attendance.	Hoʻopau ʻia no ka hele ʻole ʻana.
John quickly pushed the sofa against the wall.	Hoʻokuke koke ʻo John i ka sofa i ka paia.
Get me a lemon.	E kiʻi mai iaʻu i lemon.
A jealous slave thought he had received the just punishment.	Ua manaʻo kekahi kauā lili ua loaʻa iā ia ka hoʻopaʻi kūpono.
Height of juvenile delinquency.	Kiʻekiʻe o ka hewa opiopio.
Waldi was tired and hot.	Ua luhi a ua wela ʻo Waldi.
It started to clean up.	Ua hoʻomaka e hoʻomaʻemaʻe.
The Cabinet made some important decisions.	Ua hoʻoholo ka ʻaha Kuhina i kekahi mau manaʻo koʻikoʻi.
Every time he washed his jeans, they shrank.	I kēlā me kēia manawa e holoi ai ʻo ia i kona mau jeans, emi lākou.
The theft had happened the night before.	Ua hana ʻia ka ʻaihue i ka pō ma mua.
The fruits are not ripe.	ʻAʻole i oʻo nā hua.
All living things, including human beings, have evolved from an ancestor.	ʻO nā mea ola a pau, me ke kanaka, ua ulu aʻe mai kahi kupuna mai.
Ironically, this beach is only accessible by boat.	ʻO ka mea hoʻohenehene, hiki wale kēia kahakai ma ka moku.
His concept applies to most liquids.	Hoʻohana ʻia kāna kumumanaʻo i ka hapa nui o nā wai.
The police knew the money had been stolen.	Ua maopopo i ka mākaʻi ua ʻaihue ʻia ke kālā.
Some older houses have roofs.	ʻO kekahi mau hale kahiko he mau kaupaku.
Gerard’s boss thinks you did a good job.	Manaʻo ka luna o Gerard he hana maikaʻi kāu.
As a result, the meeting was postponed.	ʻO ka hopena, ua hoʻopaneʻe ʻia ke anaina.
The land was divided by the war.	Ua moku ka ʻāina i ke kaua.
Life is short.	He pōkole ke ola.
He tried to think of a good reason.	Ua hoʻāʻo ʻo ia e noʻonoʻo i kahi kumu kūpono.
I don’t deserve all the wealth that is planted here.	ʻAʻole pono wau i ka waiwai a pau i kanu ʻia ma ʻaneʻi.
The drum was well spread over the fence.	Ua hohola maikaʻi ʻia ka pahū ma luna o ka pā.
Lastly, find a home for the rat.	ʻO ka hope, e ʻimi i hale no ka ʻiole.
There was a coconut tree behind me.	He kumu niu ma hope oʻu.
He refused.	Ua hōʻole ʻo ia.
The monks lived in the monastery.	Noho nā mōneka i loko o ka hale mōneka.
There are no staff in the research and development department.	ʻAʻohe limahana o ka ʻoihana noiʻi a hoʻomohala.
The dairy farmer gives fresh milk every morning.	Hāʻawi ka mea waiu i ka waiū hou i kēlā me kēia kakahiaka.
It is hard to be tempted.	Paʻakikī ka hoʻowalewale ʻana.
The impact of the bombing was devastating.	Ua pōʻino ka hopena o ka pōkā.
They have arrived here.	Ua hōʻea lākou i ʻaneʻi.
And he looked in the direction of the voice.	Nana aku la ia ma ke ala o ka leo.
One reason for this major decline may be global warming.	ʻO kekahi kumu o kēia hāʻule nui ʻana paha ʻo ka hoʻomehana honua.
The sun shines through the window into the bedroom.	Hoʻomālamalama ka lā ma ka puka makani i ka lumi moe.
A frog box was found.	Ua loaʻa kekahi pahu rana.
This is a replacement for the traditional language.	He pani kēia no ka ʻōlelo kuʻuna.
The color of his eyes was blue.	He uliuli ke kala o kona mau maka.
For the food, it was a chocolate cake.	No ka mea ʻai, he keke kokoleka.
The cooking time depends on the temperature level in the cooking pot.	ʻO ka manawa kuke e pili ana i ka pae wela i loko o ka ipu kuke.
The student must do well in their experiment	Pono ka haumāna e hana maikaʻi i kā lākou hoʻokolohua
He wanted a cat.	Ua ʻini ʻo ia i ka pōpoki.
People need to be aware of the lack of water.	Pono nā kānaka e ʻike i ka nele o ka wai.
All products must be from natural ingredients.	Pono nā huahana a pau mai nā mea kūlohelohe.
A small hickey was seen around his neck.	Ua ʻike ʻia kahi hickey liʻiliʻi ma kona ʻāʻī.
The sultan's attitude towards women was not bad.	ʻO ke ʻano o ke sultan i ka wahine, ʻaʻohe ʻano ʻino.
In order to achieve our goal, we need to act now.	I mea e hoʻokō ai i ko mākou manaʻo, pono mākou e hana i kēia manawa.
This heiau is very old.	He kahiko loa keia heiau.
He had been beaten on the street the night before.	Ua hahau ʻia ʻo ia ma ke alanui i ka pō ma mua.
The baby's crib was missing.	Ua nele ka moena o ka pēpē.
The two were united.	Ua lokahi laua.
He was born deaf.	Ua hanau kuli ia.
The lovely waitress takes their order.	Lawe ka waitress nani i kā lākou kauoha.
He rested, then started to climb on the swing.	Hoʻomaha ʻo ia, a laila hoʻomaka ʻo ia e piʻi i luna o ka kowali.
In the country, most people treat dogs as animals.	Ma ka ʻāina, mālama ka hapa nui o nā kānaka i nā ʻīlio ma ke ʻano he holoholona.
The earth is round.	He poepoe ka honua.
Stir the dog with the baking powder.	Hoʻopili i ka ʻīlio me ka palaoa pahū.
These days, foreign competition has grown exponentially.	I kēia mau lā, ua ulu ikaika ka hoʻokūkū haole.
Pili ka dia sika i ka dia fallow.	Pili ka dia sika i ka dia fallow.
There are many great restaurants in this city.	Nui nā hale ʻaina nui ma kēia kūlanakauhale.
The robber broke into the bank and shot the money.	Ua komo ka pōā i loko o ka panakō a pana i ke kālā.
I often feel isolated from this great city.	Manaʻo pinepine au i ke kaʻawale ʻana i kēia kūlanakauhale nui.
He buried his wife.	Ua kanu ʻo ia i kāna wahine.
I will look for a new place to live.	E ʻimi au i wahi hou e noho ai.
The company wants to showcase its new line of equipment.	Makemake ka ʻoihana e hōʻike i kāna laina hou o nā mea hana.
He learned by heart.	Ua aʻo ʻo ia ma ka puʻuwai.
The rapid decline of forests is an environmental disaster.	ʻO ka emi wikiwiki o nā ululāʻau he pōʻino kaiapuni.
Pour all the ingredients into a bowl.	E ninini i nā meaʻai a pau i loko o kahi ipu.
Eat lots of calories to meet your body’s needs.	E ʻai i ka nui o nā calorie e hoʻokō ai i nā pono o kou kino.
I didn't like the way that canoe looked.	ʻAʻole au makemake i ke ʻano o kēlā waʻa.
Tim waited patiently for the decision.	Ua kali nui ʻo Tim i ka ʻōlelo hoʻoholo.
The elders agreed to close the airport.	Ua ʻae nā lunakahiko e pani i ke kahua mokulele.
The music was well received.	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka mele.
I fought every bill.	Ua hakakā au i kēlā me kēia bila.
In the evening, we stopped for tea.	I ke ahiahi, kū mākou no ke kī.
He asked to use the bathroom.	Ua noi ʻo ia e hoʻohana i ka lumi ʻauʻau.
Only two small children were left at home.	Ua waiho wale ʻia ʻelua keiki liʻiliʻi ma ka home.
This is her last dance.	ʻO kēia kāna hula hope loa.
In this country there are many churches.	Ma keia aina, he nui na halepule.
They had no wheels or horses, most were yellow.	ʻAʻohe o lākou huila a lio paha, he melemele ka nui.
Light is a source of light.	ʻO ke kukui kahi kumu o ka mālamalama.
After the thunder had passed, the air became calm.	Ma hope o ka hala ʻana o ka hekili, ua mālie ka lewa.
Only the police were allowed to use force.	ʻO nā mākaʻi wale nō i ʻae ʻia e hoʻohana i ka ikaika.
The young girl ran trembling.	Holo haʻalulu ke kaikamahine ʻōpio.
I don’t think this will happen again.	Manaʻo wau ʻaʻole e hana hou kēia.
This album is very simple.	He maʻalahi loa kēia album.
The elephant trunk is longer than its width.	ʻOi aku ka lōʻihi o ke kumu ʻelepani ma mua o kona ākea.
She had fun with her young granddaughter.	Ua leʻaleʻa pū ʻo ia me kāna moʻopuna ʻōpio.
The stealth plane has completely finished its work.	Ua hoʻopau pono ka mokulele stealth i kāna hana.
The youngest child was perfect.	Ua hemolele ke keiki muli loa.
The traveling company is on its way.	Ke hele nei ka hui hele.
He was a total stranger.	He malihini loa ʻo ia.
The electricity was off for most of the day.	Ua pio ka uila no ka hapa nui o ka lā.
Make sure you use the cutter instead of the knife.	E hōʻoia e hoʻohana ʻoe i ka ʻokiʻoki ma mua o ka pahi.
He left school one day and never returned.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kula i hoʻokahi lā a ʻaʻole i hoʻi mai.
My wife makes lunch.	Hana kaʻu wahine i ka ʻaina awakea.
All kinds of disappearances are necessary for a person.	Pono nā ʻano nalo like ʻole no ke kanaka.
There are several large wells nearby.	Aia kekahi mau lua wai nui ma kahi kokoke.
They are becoming popular every day.	Ke kaulana nei lākou i kēlā me kēia lā.
He asked us to paint the wall white.	Ua noi ʻo ia iā mākou e pena i ka pā keʻokeʻo.
Henry loved sports.	Ua makemake nui ʻo Henry i ka haʻuki.
The story is full of twists and turns.	Piha ka moʻolelo i nā wili a me nā huli.
The whole world is waiting for this team.	Ke kali nei ka honua holoʻokoʻa i kēia hui.
My sister's hair is very long.	He lōʻihi loa ka lauoho o koʻu kaikuahine.
You can borrow my car, if you want.	Hiki iā ʻoe ke hōʻaiʻē i kaʻu kaʻa, inā makemake ʻoe.
We walked through beautiful forests	Hele mākou ma waena o nā ululāʻau nani
The juice was delicious, sweet and delicious.	He ʻono, ʻono a ʻono ka wai wai.
It may take a long time to heal him.	He manawa lōʻihi paha e hoʻōla iā ia.
My home has a room for you.	He lumi ko'u home nou.
He is burning with jealousy.	Ke ʻā nei ʻo ia i ka lili.
The fish flew.	Lele ka iʻa.
The factory must close its doors.	Pono ka hale hana e pani i kona mau puka.
Running in the mist, his vision was blurred.	Holo i loko o ka noe, ua pōwehiwehi kona ʻike.
It is one of the oldest universities in the world.	ʻO ia kekahi o nā kulanui kahiko loa o ka honua.
He and his associates were charged with fraud.	Hoʻopiʻi ʻia ʻo ia a me kona mau hoa pili i ka hoʻopunipuni.
The guard followed closely after the prisoner.	Ua hahai pono ke kiai mahope o ka paahao.
The numbers must be combined separately.	Pono e hui kaawale ia huina.
The idea is that a truce is set.	ʻO ka manaʻo, ua hoʻonohonoho ʻia kahi truce.
It's too late now.	Ua lohi i kēia manawa.
It was silenced with only the sound of birds.	Ua hāmau ʻia me ka leo manu wale nō.
Their only house was without a door.	ʻO ko lākou wale nō ka hale me ka ʻole o ka puka.
The cement used in the house is of a low quality.	ʻO ka sima i hoʻohana ʻia i loko o ka hale he ʻano haʻahaʻa.
High school students can’t afford a computer.	ʻAʻole hiki i nā haumāna kula kiʻekiʻe ke kūʻai i ke kamepiula.
No one was hurt in the incident.	ʻAʻohe mea i ʻeha ma kēia hanana.
The rats were eating butter.	E ʻai ana nā ʻiole i ka pata.
The swimmer broke some stories.	Ua haki ka mea ʻauʻau i kekahi mau moʻolelo.
Sometimes, the carpenter lived in another city.	I kekahi manawa, noho ka mea kālai lāʻau ma kekahi kūlanakauhale.
The researcher shared his findings with the government official.	Ua hōʻike ka mea noiʻi i kāna mau ʻike i ka luna aupuni.
The forest is shrinking.	Ke emi nei ka nahele.
The troops were immediately diverted to the front line.	Ua hoʻohuli koke ʻia nā pūʻali i ka laina mua.
What is it like today?	Pehea ke ʻano o kēia lā?
The plant has grown in recent years.	Ua ulu ka mea kanu i nā makahiki i hala iho nei.
Her new son is a student at their college.	He haumāna kāna keikikāne hou ma ko lākou kulanui.
This will probably explain why he is so bad.	E wehewehe ana paha kēia i ke kumu o kona ʻinoʻino.
The wall must be broken down.	Pono e uhai ʻia ka pā.
Health professionals hail this new development as a milestone.	Hoʻohanohano ka poʻe loea olakino i kēia hoʻomohala hou ma ke ʻano he milestone.
He thinks the problem is somewhere else.	Manaʻo ʻo ia aia ka pilikia ma kahi ʻē aʻe.
Property cannot be harmed.	ʻAʻole hiki ke ʻino ka waiwai.
Time is money.	He kālā ka manawa.
The mysterious “ectoparasite” slowly crawled over the dragon.	Ua kolo mālie ka "ectoparasite" pohihihi ma luna o ka deragona.
The conflict between the nations began again.	Ua hoʻomaka hou ka hakakā ma waena o nā lāhui.
He was always late for school.	Ua lohi mau ʻo ia i ke kula.
She poured the milk into the cup.	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o ke kīʻaha.
The company did not provide an indication.	ʻAʻole i hāʻawi ka hui i kahi kuhi.
The furnishings of the room were simple.	Ua maʻalahi nā lako o ka lumi.
The supply of electrical equipment is a major source of pollution.	ʻO ka hoʻolako ʻana i nā pono uila ke kumu nui o ka haumia.
Pieces are represented as dots or fragments.	Hōʻike ʻia nā ʻāpana like me ke kiko a i ʻole ka ʻāpana.
The autograph was hard to find.	Paʻakikī ka ʻike ʻana i ka autograph.
I was lucky with the money.	Laki wau i ke kālā.
He was very famous.	Ua kaulana loa ʻo ia.
He was well known and loved by all.	Ua kaulana a aloha ʻia ʻo ia e nā mea a pau.
Scientists have discovered a new phenomenon.	Ua ʻike hou nā kānaka ʻepekema i kahi ʻano hou.
Present the text boldly.	E hōʻike i ke kikokikona ma ke ʻano wiwo ʻole.
The sky is blue.	He uliuli ka lani.
It was a very dark day.	ʻO kahi lā pōʻeleʻele loa.
The government has vowed to end those practices.	Ua hoʻohiki ke aupuni e hoʻopau i kēlā mau hana.
The thick fog moved down the valley.	Ua nee ka noe mānoanoa ma ke awāwa.
There are a lot of people in our garden.	Nui nā lehulehu i loko o kā mākou māla.
Explain the prophecy of the shining day.	Wehewehe ka wanana i ka la alohilohi.
All seats must be made of solid wood.	Pono e hana ʻia nā noho a pau me ka lāʻau paʻa.
A few things can be found in this section.	Hiki ke loaʻa kekahi mau mea ma kēia māhele.
He ate the egg and drank from a cup of tea.	Ua ʻai ʻo ia i ka huamoa a inu i ke kīʻaha kī.
The government was careless.	Ua malama ole ke aupuni.
He is currently studying criminology.	Ke aʻo nei ʻo ia i ka criminology i kēia manawa.
Monday was our most busy day.	ʻO ka Pōʻakahi ko mākou lā paʻa loa.
There is a sense of independence in the human condition.	Aia ka manaʻo o ke kūʻokoʻa i ke kūlana kanaka.
This thriller was followed by a sequel.	Ua ukali ʻia kēia thriller e kahi sequel.
Men love to gamble.	Makemake nā kāne i ka piliwaiwai.
The whale is big, his back has a lot of high records.	Nui ka koholā, nui nā moʻolelo kiʻekiʻe o kona kua.
The old woman waited patiently.	Ua kali ka luahine me ke ahonui.
He was very sad.	Ua kaumaha loa ia.
A reform was established in the seventeenth century.	Ua hoʻokumu ʻia kahi hoʻoponopono i ke kenekulia ʻumikūmāhiku.
He stood and looked at the tower.	Kū ʻo ia a nānā i ka hale kiaʻi.
Trust lies are human tradition.	He kuʻuna kanaka ka wahaheʻe hilinaʻi.
Elijah quickly searched the room.	Huli koke ʻo ʻElia i ka lumi.
You can laugh without showing your teeth.	Hiki iā ʻoe ke ʻakaʻaka me ka hōʻike ʻole ʻana i kou mau niho.
The sailors paddled hard against the rising waves.	Ua hoe ikaika na luina i na ale e ku ana.
The king's beak was longer and longer.	He lōʻihi a ʻoi ka nuku o ka mōʻī.
He studied this article for three days.	Ua aʻo ʻo ia i kēia ʻatikala no ʻekolu lā.
The sun had risen over his hiding place.	Ua piʻi ka lā ma luna o kona wahi huna.
Prepare your favorite food.	E hoʻomākaukau i kāu meaʻai punahele.
The melting of this glacier could pollute the river.	ʻO ka hoʻoheheʻe ʻana o kēia glacier hiki ke hoʻohaumia i ka muliwai.
When the temperature drops, the water dries up.	Ke hāʻule ka mahana, maloʻo ka wai.
There is a gap in the work.	Aia kahi hakahaka o ka hana.
An incident occurred during the release.	Ua loaʻa kahi hanana i ka wā o ka hoʻokuʻu ʻana.
He was a fisherman, but the catch was small.	He lawaiʻa ʻo ia, akā he liʻiliʻi ka hopu.
He suffered from depression from an early age.	Ua pilikia ʻo ia i ke kaumaha mai kona wā kamaliʻi.
His face was black.	Ua ʻeleʻele kona maka.
His beard is growing.	Ke ulu nei kona ʻumiʻumi.
The teacher looked closely at the class.	Ua nana pono ke kumu i ka papa.
Second, find out how each word works.	ʻO ka lua, e ʻike i ka hana o kēlā me kēia huaʻōlelo.
The group sang for hours.	Ua hīmeni ka hui no nā hola.
Cities in this region are famous for their music.	Ua kaulana nā kūlanakauhale ma kēia māhele no kā lākou mele.
Farmers are encouraged to do more.	Paipai ʻia ka poʻe mahiʻai e hana hou aku.
John was arrested for beating his wife.	Ua hopu ʻia ʻo John no ka hahau ʻana i kāna wahine.
The message was corrupted by an ink.	Ua hōʻino ʻia ka leka i kahi ʻīnika.
It produces a colorless gas at normal temperatures and pressures.	Hoʻokumu ia i ke kinoea kala ʻole i nā mahana a me nā kaomi maʻamau.
In the clean and simple kitchen, a pot is cooked.	I loko o ka lumi kuke maʻemaʻe a maʻalahi, kahi ipu i hoʻolapalapa ʻia.
Think about your own business!	E noʻonoʻo i kāu ʻoihana ponoʻī!
His words were mixed with foreign voices.	Ua hui pū ʻia kāna ʻōlelo me nā leo ʻē.
Buy green beans at the market.	E kūʻai i nā pī ʻōmaʻomaʻo ma ka mākeke.
A long expanse of white sand stretches endlessly.	ʻO kahi ākea lōʻihi o ke one keʻokeʻo e hāliʻi pau ʻole.
My aunt organized an event to raise money for charity.	Ua hoʻonohonoho koʻu ʻanakē i kahi hanana e loaʻa kālā no ke aloha.
The laughing boy played for the crowd.	Ua hoʻokani ke keiki ʻakaʻaka no ka lehulehu.
An organization that promotes quality services, qualified staff, and competitive prices.	He hui e hoʻoikaika ana i nā lawelawe maikaʻi, nā limahana kūpono, a me nā kumukūʻai hoʻokūkū.
How do you say this word?	Pehea ʻoe e haʻi ai i kēia huaʻōlelo?
The pit fell into a pit with cattle.	Ua hāʻule ka lua i loko o ka lua me ka pipi.
It was a good day.	He lā maikaʻi ʻo ia.
The baby was crying, so the doctor had no choice.	Uwe ka pēpē, no laila ʻaʻohe koho o ke kauka.
Many scientists predicted that the head would be raised.	Ua wānana ka nui o nā kānaka ʻepekema ʻo ka hāpai ʻana i ke poʻo.
He was very angry.	Ua huhū loa ʻo ia.
The answer is c, of course.	ʻO ka pane ʻo c, ʻoiaʻiʻo.
He was lame from birth.	He ʻōʻopa ʻo ia mai ka hānau ʻana mai.
The winters are cold in this mountain area.	He anu ka hooilo ma keia wahi mauna.
The owner of the factory took all the property for himself.	Ua lawe ka mea hale hana i na waiwai a pau nona iho.
The governor refused to report the incident.	Ua hōʻole ka luna ʻāina i ka haʻi ʻana i ka hanana.
My neighbor is a writer.	ʻO koʻu hoalauna he mea kākau.
Noise pollution is increasing rapidly.	Ke piʻi wikiwiki nei ka pollution walaʻau.
Once a year.	Hoʻokahi manawa i ka makahiki.
Soldiers keep boundaries away from intruders.	Mālama nā koa i nā palena mai nā mea komo.
She poured the milk into the cup	Ua ninini ʻo ia i ka waiū i loko o ke kīʻaha
This debate applies to different interpretations of history.	Pili kēia hoʻopaʻapaʻa i nā wehewehe like ʻole o ka mōʻaukala.
As the days went by, the political situation became more difficult.	I ka hala ʻana o nā lā, ʻoi aku ka paʻakikī o ke kūlana politika.
He went outside every night.	Hele ʻo ia i waho i kēlā me kēia pō.
Some said they had divine powers.	Ua ʻōlelo kekahi he mana akua ko lākou.
The fountain is filled with clean water.	Hoʻopiha ʻia ka pūnāwai i ka wai maʻemaʻe.
Different products are important to the local economy.	ʻO nā huahana ʻokoʻa nā mea waiwai i ka hoʻokele waiwai kūloko.
Bones and muscles can make energy.	Hiki i nā iwi a me nā ʻiʻo ke hana i ka ikehu.
She is a modeling worker.	He limahana kumu hoʻohālike ʻo ia.
Two people died after the fall.	ʻElua mau kānaka i make ma hope o ka hāʻule ʻana.
He dropped his feet on the ground.	Hoʻokuʻu ʻo ia i kona mau wāwae i ka honua.
He told her he would work late.	Ua haʻi ʻo ia iā ia e hana lohi ʻo ia.
She stole eyes from him during class.	Ua ʻaihue ʻo ia i nā maka iā ia i ka wā o ka papa.
Afterwards, they laughed at their silly jokes.	Ma hope, ʻakaʻaka lākou i kā lākou hoʻohenehene lapuwale.
The cream is believed to help prevent acne scars.	Manaʻo ʻia he kōkua ka cream i ka pale ʻana i nā kaha kiko.
This is a project.	He hoʻolālā kēia hana.
Leaders discussed the problem in a group.	Ua kūkākūkā nā alakaʻi i ka pilikia ma kahi hui.
I slowly slipped out of bed.	Ua paheʻe mālie wau mai kahi moe.
They met in some places along the river.	Hui lakou ma kekahi mau wahi ma ka muliwai.
An example of a space probe hanging on a wall.	He kumu hoʻohālike o ka ʻimi ākea e kau ana ma ka paia.
The community was very quiet.	Ua mālie loa ke kaiāulu.
And the reader will not blame anyone.	Aʻo ka mea heluhelu ʻaʻole e hoʻohewa i kekahi.
The battlefield was set up.	Ua hoʻonohonoho ʻia ke kahua no ke kaua.
Families were evicted from their homes and schools.	Ua kipaku ʻia nā ʻohana mai ko lākou mau home a me nā kula.
Last year we had to leave.	I ka makahiki i hala ua pono mākou e haʻalele.
So cut off your earthquakes.	No laila e ʻoki ʻoe i kāu mau ʻōlaʻi.
The questionnaire was informed by opinion and empirical research.	Ua hoʻomaopopo ʻia ka nīnau nīnau e ka manaʻo a me ka noiʻi empirical.
Forensic evidence clearly shows his guilt.	Hōʻike maopopo nā hōʻike forensic i kona hewa.
These fruits are deadly.	He mea make keia mau hua.
They took care of their younger brother.	Ua mālama lākou i ko lākou kaikaina.
The hills turn red in the fall.	Huli ʻulaʻula nā puʻu i ka hāʻule.
The search for the last two runners began again.	Hoʻomaka hou ka ʻimi ʻana i nā mea holo hope ʻelua i nalowale.
The number of native plants is declining.	Ke emi nei ka nui o na mea kanu maoli.
The last mile was tough.	ʻO ka mile hope loa ka paʻakikī.
There were many saints in the city.	He nui ka poe haipule o ke kulanakauhale.
Make the pieces shine and shine.	E hoʻolalelale i nā ʻāpana a ʻālohilohi.
There were few books in the past.	Kakaʻikahi nā puke i ka wā kahiko.
The chickens were fed flour.	Hānai ʻia nā moa i ka palaoa.
He slept and did not wake up until noon.	Ua hiamoe ʻo ia, ʻaʻole i ala a awakea.
Skiers enjoy the new mountain ski resort.	Hauʻoli ka poʻe ski i ka hale hoʻokele ski hou o ke kuahiwi.
Many countries have laws regarding animal rights.	Nui nā ʻāina i nā kānāwai e pili ana i nā pono holoholona.
It needs to be done now.	Pono e hana i kēia manawa.
Bamboo and coconut are the main building materials here.	ʻO ka ʻohe a me ka niu nā mea kūkulu hale maʻamau ma ʻaneʻi.
Plan a trip today!	E hoʻolālā i kahi huakaʻi i kēia lā!
He laid it down last week.	Ua waiho ʻo ia i kona waiho ʻana i ka pule i hala.
We want low prices without supply.	Makemake mākou i nā kumukūʻai haʻahaʻa me ka ʻole o ka hoʻolako ʻana.
The flame flew.	Ua lele ka lapalapa.
The number of graduates this year is high.	Kiʻekiʻe ka helu o nā haumāna puka i kēia makahiki.
The monk looked at her in amazement.	Nānā ka mōneka me ke kahaha.
None of the women knew any of their husbands.	ʻAʻohe o nā wāhine i ʻike i kekahi kāne o lākou.
A healthy race depends on its youth.	Pili ka lāhui olakino i kona ʻōpio.
He didn't look like he was enjoying himself.	ʻAʻole ʻo ia i nānā me he mea lā e leʻaleʻa ana iā ia iho.
This city has a lot to offer visitors.	Nui nā mea e hāʻawi aku ai kēia kūlanakauhale i nā malihini.
Establishing a hydroelectric plant.	ʻO ka hoʻokumu ʻana i kahi hale hoʻoheheʻe wai.
Speaking of which, he jumped to his feet.	I ka haʻi ʻana i kona manaʻo, lele ʻo ia i kona mau wāwae.
Thieves are more common.	He ʻoi pinepine ko nā mea hana ʻaihue.
He pounded on the table.	Kuʻi ʻo ia i ka pākaukau.
He grumbled to himself.	Ua ʻōhumu ʻo ia iā ia iho.
Within minutes, hot water flows into the pit.	I loko o nā minuke, kahe ka wai wela i ka lua.
An iron that lives on a dead tree.	He haʻo i ola ma luna o ka lāʻau make.
What do horses eat?	He aha ka mea e ʻai ai nā lio?
It is expected that their numbers will decrease.	Manaʻo ʻia e emi ana ko lākou helu.
The car accident left him paralyzed.	ʻO ka ulia kaʻa i haʻalele iā ia i ka lolo.
Use acceleration, braking and steering carefully.	E hoʻohana akahele i ka hoʻokē ʻana, ka braking a me ka hoʻokele.
It needs to be cut.	Pono e ʻoki ʻia.
The cookie added more sugar to the sweet potato.	Ua hoʻonui ke kuki i ke kō i ka ʻuala.
I fill the bowl with mandarins.	Hoʻopiha wau i ka ipu me nā mandarins.
Fragments were pulled out of the windows.	Ua huki ʻia nā ʻāpana pale ma nā puka makani.
The amount of garlic in the omelette is bitter.	ʻO ka nui o ke kālika i loko o ka omelete e ʻawaʻawa.
This message is for me.	Noʻu kēia leka.
What are we going to do today?	He aha kā mākou e hana ai i kēia lā?
He broke his promise.	Ua uhaki ʻo ia i kāna ʻōlelo hoʻohiki.
Birds and bees can often be seen.	Hiki ke ʻike pinepine ʻia nā manu a me nā pi.
It smells of freshly cut grass and fragrant aroma.	Honi ia i ka mauʻu hou ʻoki ʻia, a me ka ʻala ʻala.
After eating, the girl went to bed.	Ma hope o ka ʻai ʻana, hele ke kaikamahine e moe.
He did not argue with his own parents.	ʻAʻole ʻo ia i hoʻopaʻapaʻa me kona mau mākua ponoʻī.
All of these foods are made from raw foods.	Hana ʻia kēia mau meaʻai a pau mai nā mea ʻai.
So much dust in the air contributes to global warming.	ʻO ka lepo nui i loko o ka lewa ke kōkua i ka hoʻomehana honua.
She ate her dinner in silence.	Ua ʻai ʻo ia i kāna ʻaina ahiahi me ka hāmau.
The deer runs through the dense forest.	Holo ka dia i loko o ka ululāʻau paʻapū.
There are some cars on the road.	Aia kekahi mau kaʻa ma ke alanui.
He complained to the officer.	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka luna.
He had a simple house.	He hale maʻalahi kona.
A pause, then a quiet sound.	ʻO kahi hoʻomaha, a laila kani mālie.
They also built a united front.	Ua hoʻokumu pū lākou i mua lokahi.
Use the latest herbs.	E hoʻohana i nā mea kanu hou loa.
The characteristics of the sound are pitch and high volume.	ʻO nā hiʻohiʻona o ke kani ka pitch a me ka leo nui.
A local chief gives his daughter a gift.	Hāʻawi kekahi aliʻi kamaʻāina i kāna kaikamahine i makana.
The marathon is one of the competitions.	ʻO ka marathon kekahi o nā hoʻokūkū.
He sat quietly in his chair.	Noho mālie ʻo ia ma kona noho.
Living conditions were good.	Ua maikaʻi ke kūlana o ka nohona.
The jury is expected to decide today.	Manaʻo ʻia e hoʻoholo ka jure i kēia lā.
Don’t be afraid to ask him for help.	Mai makaʻu e noi aku iā ia no ke kōkua.
He showed great courage in opposing his attackers.	Ua hōʻike ʻo ia i ke koa nui i ke kūʻē ʻana i kāna mea hoʻouka kaua.
This coffee shop is a popular restaurant.	ʻO kēia hale kofe kahi hale hoʻokipa kaulana.
Many people enjoy walking in the park.	Nui ka poʻe hauʻoli i ka hele wāwae ʻana i ka paka.
Some products are high in sodium for example.	Aia kekahi mau huahana i ka nui o ka sodium no ka laʻana.
They are very critical of food.	Hoʻohewa nui lākou i ka meaʻai.
An army is marching through the city.	Ke hele nei kekahi pūʻali koa ma waena o ke kūlanakauhale.
Women play an important role in family life.	He kuleana koʻikoʻi ko ka wahine ma ke ola ʻohana.
I don’t understand that.	ʻAʻole maopopo iaʻu kēlā.
Grapes can be added to all recipes.	Hiki ke hoʻohui ʻia nā hua waina i loko o nā mea kuke a pau.
The squash in this bag is ripe.	ʻO ka pīkī i loko o kēia ʻeke ua pala.
You need to learn to relax.	Pono ʻoe e aʻo e hoʻomaha.
They covered their faces	Ua uhi lākou i ko lākou mau maka
The winter rain in the city has become a nostalgic memory.	Ua lilo ka ua hoʻoilo i ke kūlanakauhale i mea hoʻomanaʻo nostalgic.
Man’s need for energy is increasing.	Ke piʻi nei ka pono o ke kanaka i ka ikehu.
He lives there now.	Noho ʻo ia ma laila i kēia manawa.
Rapid growth is leading to the forest.	Ke alakaʻi nei ka ulu wikiwiki ʻana i ka ululāʻau.
Every time he played, he improved.	I kēlā me kēia manawa āna e pāʻani ai, hoʻomaikaʻi ʻo ia.
The younger people saw a big increase in fat.	Ua ʻike ka poʻe liʻiliʻi i ka piʻi nui ʻana o ka momona.
They measured the measurements of the house.	Ua ana lākou i nā ana o ka hale.
Hume despised mischief.	Ua hoowahawaha o Hume i ke kolohe.
The newspaper complained loudly to the government.	Ua hoʻopiʻi nui ka nūpepa i ke aupuni.
The judges were elected by the people.	Ua koho ʻia nā luna kānāwai e ka lehulehu.
There is a desert with small hills.	Aia ka wao nahele me nā puʻupuʻu liʻiliʻi.
The moon begins with a full moon.	Hoʻomaka ka mahina me ka mahina piha.
He had a skinny face with pockmarked cheeks.	He helehelena wiwi kona me na papalina pockmarked.
The box was so heavy!	Ua kaumaha loa ka pahu!
After a few hours of skiing, he fell from exhaustion.	Ma hope o kekahi mau hola o ka ski ski, hāʻule ʻo ia mai ka luhi.
Avoid arguing when writing regular essays.	E hōʻalo i ka hoʻopaʻapaʻa ʻana i ka wā e kākau ai i nā palapala maʻamau.
The robbers pointed their cannons at the city’s defenses.	Ua kuhikuhi ka poʻe pōā i kā lākou mau pūkuniahi i nā pūʻali pale o ke kūlanakauhale.
These paintings were purchased for the royal archives.	Ua kūʻai ʻia kēia mau kiʻi pena no ka waihona aliʻi.
Beautiful birds in the green garden.	Nani nā manu i ke kīhāpai ʻōmaʻomaʻo.
He kissed the flowers by the side of the road.	Honi ʻo ia i nā pua ma kapa alanui.
The animals live on the ground.	Noho nā holoholona i ka lepo.
The torrent spread throughout the valley.	Ua laha ka waikahe ma ke awawa a pau.
His words were silenced by his listeners.	Ua hoʻopio ʻia kāna ʻōlelo ʻōlelo i kāna poʻe hoʻolohe.
A villa is being built on the hill.	Ke kūkulu ʻia nei kekahi villa ma ka puʻu.
Ten dollars a day is allowed.	He ʻumi kālā i ka lā he uku ʻae ʻia.
Make sure no one enters this room.	E nānā ʻaʻohe mea e komo i kēia lumi.
Some journals publish in these areas.	Hoʻolaha kekahi mau puke pai i kēia mau wahi.
He was chosen to defend his views.	Ua koho ʻia ʻo ia no ka pale ʻana i kāna mau manaʻo.
The bride was covered with a shining veil.	Ua uhi ʻia ka wahine mare i ka pale ʻālohilohi.
He put some garbage in his mouth.	Ua hoʻopuka ʻo ia i kahi ʻōpala i loko o kona waha.
He ran into a group of accusations.	Ua holo ʻo ia i loko o kahi puʻupuʻu hoʻohewa.
Many houses were destroyed.	Ua luku ʻia ka nui o nā hale.
The rebellion was immediately suppressed.	Ua hoopau koke ia ke kipi.
Love stories begin with a fall	Hoʻomaka nā moʻolelo aloha me ka hāʻule ʻana
We run on the road.	Holo mākou ma ke ala.
He often traveled abroad for business.	Hele pinepine ʻo ia i nā ʻāina ʻē no ka ʻoihana.
We posted some pictures above.	Ua paʻi mākou i kekahi mau kiʻi ma luna.
The village doctor was on leave.	E hoomaha ana ke kauka kauhale.
The neighbor knocked softly on the door.	Kikeke mālie ka hoalauna ma ka puka.
Millions of people beat him.	Ua hahau ʻino ka miliona miliona iā ia.
I will use some appropriate technology.	E hoʻohana wau i kekahi ʻenehana pono.
Then two things happened.	A laila, ʻelua mau mea i hana ʻia.
The second world is eternal.	He mau loa ka lua o ka honua.
His book sold well because of the criticism.	Ua kūʻai maikaʻi ʻia kāna puke ma muli o ka hōʻino.
So, everyone does this.	No laila, hana kēlā me kēia kanaka i kēia.
They need help, guidance, and advice.	Pono lākou i ke kōkua, ke alakaʻi, a me ka ʻōlelo aʻo.
When the rescuers arrived, he went.	I ka hiki ʻana mai o nā mea hoʻopakele, ua hele ʻo ia.
There are many players in this team.	Nui nā mea hoʻokani i kēia hui.
The museum is famous for its glass collections.	Kaulana ka hale hōʻikeʻike no kāna ʻohi aniani.
Pollution of the river has become a major problem.	Ua lilo ka haumia o ka muliwai i pilikia nui.
The professor asked for forgiveness.	Ua noi ka polopeka e kala mai.
Despite the unfortunate situation, most people are hopeful.	ʻOiai ke kūlana pōʻino, manaʻolana ka hapa nui o ka poʻe.
The current system is not working properly.	ʻAʻole kūpono ka ʻōnaehana o kēia manawa.
He kept a quiet rock.	Ua mālama ʻo ia i kahi hāmau pōhaku.
The fugitives from the background said.	Ua haʻi ka poʻe mahuka mai ke kuaʻāina.
Someone stole the ladder.	Ua ʻaihue kekahi i ke alapiʻi.
Foods made from milk, oil, eggs, and sugar cane.	He mea ʻai i hana ʻia mai ka waiū, ka ʻaila, ka hua, a me ke kō.
Some people believe that mirrors have magical powers.	Manaʻo kekahi poʻe he mana kilokilo ko ke aniani.
You can't leave until your bag is locked.	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke haʻalele a hoʻopaʻa ʻia kāu ʻeke.
Lift the lid of the can.	E hāpai i ke poʻi o ke kini.
The kangaroo was as calm as calm water.	Ua mālie ke kangaroo e like me ka wai mālie.
Children receive various amounts of money from their parents.	Loaʻa i nā keiki nā kālā like ʻole mai ko lākou mau mākua.
Many people think that animals need to be cleaned.	Manaʻo ka nui o nā poʻe he pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia nā holoholona.
In the next room, the woman looked at the dry paint.	Ma ka lumi aʻe, nānā ka wahine i ka pena maloʻo.
The air is added every day.	Hoʻopili ʻia ke ea i kēlā me kēia lā.
The sky was red before my eyes.	Ua ʻulaʻula ka lani i mua o koʻu mau maka.
The climate of the world will change dramatically in this century.	E loli nui ke ea o ka honua i kēia kenekulia.
Not a day goes by without a new insult.	ʻAʻole hiki ke hala kekahi lā me ka ʻole o kahi hōʻino hou.
Do as you please, but be humble.	E hana e like me kou makemake, aka e hoohaahaa.
Not the prime minister himself.	ʻAʻole ʻo ke kuhina nui iā ia iho.
She tied her hair back with an iron rope.	Nakinaki ʻo ia i kona lauoho i hope me kahi kaula hao.
Some argue that illness is more important than illness.	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kekahi, ʻoi aku ka maʻi maʻi ma mua o ka maʻi.
The government hopes to reduce electricity prices.	Manaʻo ke aupuni e hōʻemi nā kumukūʻai i nā kumukūʻai uila.
She is always sad.	Ke kaumaha mau nei ʻo ia.
Palms are gathered to make palm oil.	ʻOhi ʻia nā pāma e hana i ka ʻaila pama.
Five hundred and thirty -five.	ʻElima haneri me kanakolukumamālima.
The zipper is broken.	Ua haki ka zipper.
The baker was angry.	Huhu ka mea kahu palaoa.
He went to the office and to the threshold.	Ua hele ʻo ia i ke keʻena a hiki i ka paepae.
The picture was posted there.	Ua kau ʻia ke kiʻi ma laila.
Where is the train station?	Aia ma hea ke kahua kaʻaahi?
Use the knife to cut the plants.	E hoʻohana i ka pahi e ʻoki i nā mea kanu.
Nature has a way to restore balance.	Loaʻa i ke kūlohelohe kahi ala e hoʻihoʻi ai i ke kaulike.
Lightning illuminates the sky.	Hoʻomālamalama ka uila i ka lani.
We need to work together to protect our precious water resources.	Pono kākou e hana pū i ka mālama ʻana i nā kumuwaiwai wai makamae.
The forest ranger immediately ran to help.	Ua holo koke ke kiai nahele e kokua.
Corruption is a problem here.	Pilikia ka palaho maanei.
The clothes of the old woman were priceless.	He waiwai makamae ka lole lole a ka luahine.
She was very lonely.	He mehameha loa ʻo ia.
But it is much wiser to take care of what we have.	Akā, ʻoi aku ka naʻauao o ka mālama ʻana i nā mea i loaʻa iā mākou.
They will not live together anymore.	ʻAʻole lākou e noho pū ma hope.
He learned from the computer.	Ua aʻo ʻo ia mai ke kamepiula.
Only partially researched.	ʻO kahi hapa wale nō i noiʻi ʻia.
Her daughter was born a healthy baby.	Ua hānau ʻia kāna kaikamahine he keiki olakino.
Depression is often associated with depression.	Hoʻopili pinepine ʻia nā manaʻo kaumaha me ke kaumaha.
There is some evidence that the woman was drunk on her husband.	Aia kekahi mau hōʻike ua ʻona ka wahine i kāna kāne.
The Rus is everywhere on the metal head.	Aia ka Rus ma nā wahi a pau ma ke poʻo metala.
The professor is a very knowledgeable person.	ʻO ka polopeka he kanaka ʻike nui.
She was planning to marry a rich man.	Hoʻolālā ʻo ia e mare i kahi kāne waiwai.
Visitors get on their feet patiently.	ʻO ka poʻe malihini kipa i ko lākou mau wāwae me ke ahonui.
It’s an important role in the entertainment industry.	He kuleana koʻikoʻi ia ma ka ʻoihana leʻaleʻa.
He came out of the milk, continuing his journey.	Ua puka mai ia mai loko mai o ka waiū, e hoʻomau ana i kāna huakaʻi.
This play is amazing.	Pihoihoi kēia hana keaka.
In the meantime, climbers are admired for the beautiful cliffs.	I loko o kēia wā, mahalo ʻia ka poʻe piʻi i nā pali nani.
The clerk's eyes widened in surprise.	Ua kaakaa ae la na maka o ke kakauolelo i ka pihoihoi.
Many diseases can be prevented.	Hiki ke pale ʻia nā maʻi he nui.
The contents of the project are data and procedures.	ʻO nā mea o ka papahana he ʻikepili a me nā kaʻina hana.
The number of birds will decrease again this century	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia
No matter what, a school is divided.	ʻAʻohe mea liʻiliʻi, ua māhele ʻia kekahi kula.
He has learned this lesson well.	Ua aʻo pono ʻo ia i kēia mea.
He looked carefully at that place.	Nānā pono ʻo ia i kēlā wahi.
The boys returned to their sacred place.	Ua hoʻi nā keikikāne i ko lākou wahi kapu.
The nurse gives the medicine to the patient.	Hāʻawi ke kahu hānai i ka lāʻau i ka mea maʻi.
We’re finishing up for breakfast, the clerk said.	Ke hoʻopau nei mākou i ka ʻaina kakahiaka, wahi a ka mea kālepa.
A federal program was launched to address the problem.	Ua hoʻomaka ʻia kahi papahana federal e hoʻoponopono i ka pilikia.
His story is a familiar ring.	He apo kama'āina kāna moʻolelo.
These kids really enjoyed the playground.	Ua hauʻoli loa kēia mau keiki i ke kahua pāʻani.
One employee said everyone was working hard.	Ua ʻōlelo kekahi limahana e hana ikaika ana nā mea a pau.
The people are in love.	He aloha na kamaaina.
Visitors come here to see.	Hele mai ka poʻe mākaʻikaʻi ma ʻaneʻi e ʻike.
Many parents of young children work part -time.	Nui nā mākua o nā keiki liʻiliʻi e hana hapa manawa.
The fire brigade arrived immediately.	Hiki koke mai ka puali kinai ahi.
The prostitutes are in their business now.	ʻO ka poʻe hoʻokamakama i kā lākou kālepa i kēia manawa.
For many years, most of the teachers were male.	No nā makahiki he nui, he kāne ka hapa nui o nā kumu.
Check the thickness of the daubing.	E hōʻoia i ka mānoanoa o ka daubing.
The water is hot, but relaxing.	ʻO ka wai wela, akā hoʻomaha.
What do you think he means?	He aha ke ʻano o kāna hana i kou manaʻo?
Don’t forget to add sugar.	Mai poina e hoʻohui i ke kō.
The animals were kept in cages at night.	Hoʻopili ʻia nā holoholona i loko o nā pā i ka pō.
The drum is sounding loud.	Ke kani nui nei ka ʻekekeke.
The leader studied the maps angrily.	Ua aʻo ke alakaʻi i nā palapala ʻāina me ka huhū.
Only his hands were visible under the deep red kimono.	ʻO kona mau lima wale nō i ʻike ʻia ma lalo o ke kimono ʻulaʻula hohonu.
The fall of the president's team.	ʻO ka hāʻule ʻana o ka hui hui o ka pelekikena.
He massaged his heiau for a while.	Lomilomi ʻo ia i kona mau heiau no kekahi manawa.
The eyes of some species are evil.	He ʻino nā maka o kekahi mau ʻano.
The time for debate is over.	Ua hala ka manawa no ka hoopaapaa.
A temple for the goddess of war.	He heiau no ke akua wahine o ke kaua.
To walk wisely and well.	No ka hele ʻana me ka naʻauao a me ka maikaʻi.
It is difficult to retrieve the original meaning of a word.	He paʻakikī ke kiʻi hou ʻana i ke ʻano kumu o kahi huaʻōlelo.
Her handbag was hidden under her chair.	Ua hūnā ʻia kāna ʻeke lima ma lalo o kona noho.
The soldier looked at his companions.	Nana iho la ke koa i kona mau hoa.
The database was covered.	Ua uhi ʻia ka ʻikepili a ke kaukaʻi ʻikepili.
The air was heavy with the sound of the cannon.	Ua kaumaha ka ea me ke kani ʻana o ka pū.
Recent evidence suggests that bees are threatened by pesticides.	Hōʻike nā hōʻike e puka mai nei e hoʻoweliweli ʻia nā pi e nā pesticides.
They stood to rest under a sugar cane bush.	Kū lākou e hoʻomaha ma lalo o kahi ulu kō.
There is no safety here.	ʻAʻole palekana ma ʻaneʻi.
Some scientists believe that this animal will soon become extinct.	Manaʻo kekahi poʻe ʻepekema e pau koke kēia holoholona.
It is common to burn a candle before dying.	He mea mau ke kuni i ke kukui ma mua o ka make.
Leave the phone!	E waiho i ke kelepona!
Move carefully.	E neʻe akahele.
They pack everything in the box.	Hoʻopili lākou i nā mea a pau i loko o ka pahu.
The wind quickly ceased when daylight disappeared.	Ua pau koke ka makani i ka nalo ʻana o ke ao.
These walks are good for your health.	He maikaʻi kēia mau hele wāwae no kou olakino.
The cook poured boiling water over the fruit.	Ua ninini ke kuke i ka wai paila ma luna o ka hua.
They can’t do physical exercise.	ʻAʻole hiki iā lākou ke hana i ka hoʻoikaika kino.
He was serious, and his words trembled.	Ua koʻikoʻi ʻo ia, a ua haʻalulu kāna ʻōlelo.
The nature of leadership is dark.	Ua pōʻeleʻele ke ʻano o ke alakaʻi.
He was near the grave.	Ua kokoke ʻo ia i ka lua kupapaʻu.
Their research showed that the number of bees was declining.	Ua hōʻike kā lākou noiʻi ʻana e emi ana ka pi.
Some farmers are able to harvest their crops.	Ua hiki i kekahi poe mahiai ke ohi i ka lakou mau mea kanu.
Vitamins promote good health.	Hoʻoikaika nā huaora i ke olakino maikaʻi.
This food is made with plants.	Hana ʻia kēia meaʻai me nā mea kanu.
The kids run to the playground.	Holo nā keiki i ke kahua pāʻani.
Scientists have called for further research on the subject.	Ua kāhea ka poʻe ʻepekema e noiʻi hou aku i ke kumuhana.
She shed tears as she remembered the good times.	Ua hoʻokahe ʻo ia i nā waimaka i ka hoʻomanaʻo ʻana i nā manawa maikaʻi i hala.
It gave me a hard time	Hāʻawi iaʻu i kahi manawa paʻakikī
Where the fruit grows, there are people.	Ma kahi e ulu ai ka hua, loaʻa nā kānaka.
Children’s clothes were very expensive when shopping.	Ua pipiʻi loa nā lole o nā keiki i ka wā kūʻai.
A peon was asked to take the supplies.	Ua koi ʻia kahi peon e lawe i nā lako.
After this long time, he was tired.	Ma hope o kēia manawa lōʻihi, ua luhi ʻo ia.
Photographs, live demonstrations, and other media.	Nā kiʻi paʻi kiʻi, nā hōʻikeʻike ola, a me nā media ʻē aʻe.
The train will enter a tunnel.	E komo ke kaʻaahi i kahi tunnel.
The event was broadcast around the world at the same time.	Ua hoʻolaha ʻia ka hanana a puni ka honua i ka manawa like.
Fluorine is obtained in water from natural sources.	Loaʻa ka fluorine i ka wai mai nā pūnāwai maoli.
Everyone who visits here has to do it well.	ʻO ka poʻe a pau e kipa mai ana ma ʻaneʻi, pono lākou e hana me ke ʻano maikaʻi.
Her hair was black and curly.	ʻO kona lauoho ʻeleʻele a ʻōniʻoniʻo.
The party was forced to open.	Ua koi ʻia ka pāʻina e wehe.
This is a great trip.	He huakaʻi nui kēia.
The youngsters were amazed at the titan.	Pīhoihoi nā ʻōpio i ka titan.
They were familiar with the nature of the city.	Ua kamaʻāina lākou i ke ʻano o ke kūlanakauhale.
Last night there was a big storm	I ka pō nei he ʻino nui
The impossible will come.	Hiki mai ka mea hiki ole.
Is that weird?	He mea ʻē kēlā?
Some people had minor injuries.	Ua loaʻa kekahi mau kānaka i nā ʻeha liʻiliʻi.
The sun always consumed the oils.	Ua hoʻopau ka lā mau i nā ʻaila.
He was not ready to go.	ʻAʻole ʻo ia i mākaukau e hele.
Even now, there is one power of history.	ʻOiai i kēia manawa, hoʻokahi mana o ka moʻolelo.
He had little regard for the rules.	He liʻiliʻi kona manaʻo i nā lula.
The company is growing rapidly	Ke ulu wikiwiki nei ka hui
We have some things that are not finished.	Loaʻa iā mākou kekahi mau mea i pau ʻole.
The color of my eyes is black.	ʻEleʻele ʻeleʻele ke kala o koʻu mau maka.
Develop your language skills.	E hoʻomohala i kāu mākau ʻōlelo.
Many cities have experienced water problems in recent years.	Ua pilikia nā kūlanakauhale he nui i ka wai i nā makahiki i hala iho nei.
There were big storm clouds in the sky.	Kau mai nā ao ʻino nui ma ka lewa.
In this desert there are no plants.	Ma keia waoakua, aohe mea ulu.
This vitamin is used in bread.	Hoʻohana ʻia kēia huaora i ka berena.
He spent two days in the hospital.	Ua noho ʻo ia i ʻelua lā ma ka haukapila.
His testimonials are invalid.	He kūpono ʻole kāna mau hōʻoia.
Thousands of homes were destroyed in the floodwaters.	Ua luku ʻia nā tausani o nā hale i ka wai kahe.
The locals are very hospitable to the visitors.	Hoʻokipa nā kamaʻāina i nā malihini.
The overwrite option eliminates the number of previously selected files.	Hoʻopau ke koho overwrite i ka helu o nā faila i koho mua ʻia.
The quality of a project depends on hard work.	ʻO ka maikaʻi o kahi polopeka ma luna o ka hana paʻakikī.
He said skiing was good there.	Ua ʻōlelo ʻo ia he maikaʻi ka ski ma ia wahi.
The days can be very hot, he said.	Hiki ke wela loa nā lā, wahi āna.
Experts invest in real estate.	Hoʻokomo ka poʻe akamai i ka waiwai paʻa.
He entered the second race.	Ua komo ʻo ia ma ka lua o ka heihei.
Some plants grow well in any kind of sun.	Ke ulu maikaʻi nei kekahi mau mea kanu i kahi ʻano lā.
The government is looking to build this powerhouse.	Ke ʻimi nei ke aupuni e kūkulu i kēia hale mana.
Racing cars are the fastest in the country.	ʻO nā kaʻa heihei ka wikiwiki loa ma ka ʻāina.
The evaluation process takes months.	He mau mahina ke kaʻina hana loiloi.
He put the ring on his finger.	Kau akula ʻo ia i ke apo ma kona manamana lima.
Air pollution is the leading cause of millions of first deaths each year.	ʻO ka hoʻohaumia ʻana i ka ea ke kumu o nā miliona o ka make mua ʻana i kēlā me kēia makahiki.
He studied and spit blood on the ground.	ʻAʻo ʻo ia a kuha aku i ke koko i ka lepo.
Boil one cup of water.	E hoʻolapalapa i hoʻokahi kīʻaha wai.
The fund is accounted for in activities.	Ua helu ʻia ka waihona kālā i nā hana.
I use sugar cane.	Hoʻohana au i ke kō.
Buddhism is an ancient religion.	He hoomana kahiko ka Buddhism.
There are several hair treatments available.	Loaʻa kekahi mau lāʻau lapaʻau lauoho.
He carefully removed the sternum from the navel.	Wehe akahele ʻo ia i ka iwi umauma mai ka piko.
The volcano erupted and destroyed the city.	Ua hū ka lua pele a luku i ke kūlanakauhale.
Our lungs need oxygen to survive.	Pono ko mākou māmā i ka oxygen e ola ai.
Residents are angry at the speed of development.	Huhū nā kamaʻāina no ka wikiwiki o ka hoʻomohala ʻana.
Call a pipe!	Kāhea i kahi paipu!
Its valley rises.	Piʻi aʻe kona awāwa.
Students often compete in science professions.	Hoʻokūkū pinepine nā haumāna i nā ʻoihana ʻepekema.
Physical injuries can damage the heart.	Hiki ke pōʻino ka puʻuwai e ka ʻeha kino.
The young woman was hurt and killed by the mud bricks.	Ua ʻeha ka wahine ʻōpio a make i nā pōhaku lepo.
He was bitten by a poisonous snake.	Ua nahu ʻia ʻo ia e ka nahesa ʻawaʻawa.
The wind gently softens the petals.	Hoʻomoe mālie ka makani i nā petals.
The plaintiff alleges breach of agreement.	Hoʻopiʻi ka mea hoʻopiʻi i ka uhaki ʻana i ka ʻaelike.
His deceitful and shallow nature hides his truth.	ʻO kāna ʻano hoʻopunipuni a papaʻu e hūnā i kona ʻoiaʻiʻo.
He said he was lucky.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kona holomua ʻana i ka laki.
Our icebergs are from all over the world.	ʻO kā mākou moʻopuna huahekili mai nā wahi a pau o ka honua.
The game hero began to walk around the room.	Ua hoʻomaka ke koa pāʻani e hele a puni ka lumi.
It doesn’t matter where you live.	ʻAʻole pili kahi āu e noho ai.
The travelers did not agree to his request.	ʻAʻole ʻae ka poʻe huakaʻi i kāna noi.
My desk is happy.	Hauʻoli koʻu pākaukau.
The movement of radar waves in the sky.	Ka neʻe ʻana o nā nalu radar i ka lewa.
Do you have a garage?	He hale kaʻa kāu?
He could not walk without medicine.	ʻAʻole hiki iā ia ke hele me ka lāʻau ʻole.
No one pays attention to his words.	ʻAʻohe kanaka e nānā i kāna ʻōlelo.
The composer was a clever man.	He kanaka akamai ka haku mele.
We waited for him for two days.	Ua kali mākou iā ia no ʻelua lā.
Take policy tests.	Lawe i nā hoʻokolohua kulekele.
Minerals are the source of wealth.	ʻO ka mineral ke kumu waiwai.
These babies are very different.	He ʻano ʻano ʻokoʻa kēia mau pepeke.
He recovered quickly.	Ua ola koke ʻo ia.
Residents don’t need a lot of lights.	ʻAʻole pono nā kamaʻāina i nā kukui he nui.
No one came to help him.	ʻAʻohe mea i hele mai e kōkua iā ia.
He turned on the light and read the prayer.	Hoʻā ʻo ia i ke kukui a heluhelu i ka pule.
The group received severe punishment.	Ua loaʻa i ka hui kahi hoʻopaʻi ʻino.
They were charged with corruption.	Ua hoʻopiʻi ʻia lākou no ka palaho.
Most people know that these instruments are difficult.	Ua ʻike ka hapa nui o ka poʻe he paʻakikī kēia mau mea kani.
Of course, finding a fan is not easy.	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole maʻalahi ka loaʻa ʻana o ka peʻa.
Buyers negotiate the property.	Kūkākūkā nā mea kūʻai aku i ka waiwai.
Some women advocated the abolition of prostitution.	Ua paipai kekahi mau wahine e hoopau i ka hookamakama.
That tree is almost close to the sky.	Aneane pili kela laau i ka lani.
There were more charitable donations than we thought.	Ua ʻoi aku ka nui o nā hāʻawi aloha i ko mākou manaʻo.
What is the effect of this?	He aha ka hopena o kēia?
Dogs are treated like animals.	Mālama ʻia nā ʻīlio ma ke ʻano he holoholona.
The ramp provides easy access for people with disabilities.	Hāʻawi ka ramp i ke ala maʻalahi no ka poʻe me ke kino kīnā.
Because of bad rules, everything is gone.	Ma muli o nā kānāwai kūpono ʻole, ua pau nā mea.
His interest in trains began at a young age.	Ua hoʻomaka kona hoihoi i nā kaʻaahi i kona wā ʻōpiopio.
You need to give water time to fix it.	Pono ʻoe e hāʻawi i ka manawa wai e hoʻoponopono ai.
The exact cause of the accident is unknown.	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu maoli o ka pōʻino.
Swine disease is a disease that affects pigs.	ʻO ka maʻi puaʻa kahi maʻi e pili ana i ka puaʻa.
The people in this church are very religious.	He haipule loa na kanaka ma keia ekalesia.
He said it was good.	Ua ʻōlelo ʻo ia ua maikaʻi.
The winter was very cold.	Ua ikaika ke anu o ka hooilo.
Kiss the pulu.	Honi ka pulu.
The ladder rested on the side of the house.	Ua hilinaʻi ke alapiʻi ma ka ʻaoʻao o ka hale.
You must register before voting.	Pono ʻoe e kākau inoa ma mua o ke koho balota.
It’s a clean state of mind	He kūlana ʻike maʻemaʻe
The crow rages in anger at being disturbed.	ʻO ke koraka i kaʻa me ka huhū no ka hoʻopilikia ʻia.
Those pictures are old.	He kahiko kēlā mau kiʻi.
He had trouble getting on his knees.	Ua pilikia ʻo ia i ke kukuli ʻana i lalo.
Tesco thought it impossible to build a supermarket.	Ua manaʻo ʻo Tesco he mea hiki ʻole ke kūkulu ʻana i hale kūʻai nui.
People in the northeast don’t know the days.	ʻAʻole ʻike ka poʻe ma ka ʻākau hikina i nā lā lā.
This temple was highly esteemed.	Ua mahalo nui ia keia luakini.
There is a train running down this road.	He kaaahi e holo ana ma keia alanui.
Sulfur is often found in hot springs.	Loaʻa pinepine ʻia ka Sulfur ma nā pūnāwai wela.
A corner store sells clothing and tobacco.	Ke kūʻai aku nei kekahi hale kūʻai kihi i ka lole a me ka paka.
Some spiders bite, but most of them don’t.	Nahu kekahi mau spider, akā ʻaʻole ka hapa nui o lākou.
They want to brag about their work.	Makemake lākou e kaena i kā lākou hana.
The scullery girl is singing to herself.	E hīmeni ana ke kaikamahine scullery iā ia iho.
Regular physical activity will help you stay healthy.	ʻO ka hoʻoikaika kino maʻamau e kōkua iā ʻoe e noho olakino.
It is impossible.	He mea hiki ole ia.
The weather was pleasant.	Ua ʻoluʻolu ke anā.
He paid close attention to what he was doing.	Ua nānā pono ʻo ia i kāna hana.
The defendant maintained his innocence.	Ua mālama ka mea i hoʻopiʻi ʻia i kona hala ʻole.
The boil is running water.	He wai kahe ka paila.
They talk without speaking.	Kūkākūkā lākou me ka ʻōlelo ʻole.
Take your right hand and lay it on it.	E lawe i kou lima ʻākau a kau ma luna.
The fire truck drove into an emergency room.	Kolo aku ka kaʻa kinai ahi i kahi ulia pōpilikia.
It was warm and the feeling of the short meeting.	Ua hahana a me ka manaʻo o ka hālāwai pōkole.
The fountain is what is left of the temple.	ʻO ka pūnāwai ka mea i koe o ka luakini.
We have to work hard.	Pono mākou e hana ikaika.
The music is loud.	Leo nui ke mele.
The fortifications were attacked.	Ua hooukaia na pakaua.
He sat down and put his feet up.	Noho ʻo ia i lalo a kau i kona mau wāwae.
The Emperor ordered a new tax.	Ua kauoha ka Emepera e auhau hou.
The tourism industry is booming.	Ke ulu nei ka ʻoihana mākaʻikaʻi.
Drink two cups of tea in the morning.	E inu i ʻelua kīʻaha kī i ke kakahiaka.
The sailors often stopped.	Kū pinepine nā luina.
His music was popular with the youngsters.	Ua kaulana kāna mele i nā ʻōpio.
He looked at his fingers	Nānā ʻo ia i kona mau manamana lima
The loss of a health care system is significant.	He koʻikoʻi ka lilo ʻana o ka helu mālama ola kanaka.
Acid rain is caused by air pollution.	ʻO ka ua ʻakika ma muli o ka haumia ea.
This is the largest department store in town.	ʻO kēia ka hale kūʻai nui loa ma ke kūlanakauhale.
The house and the land were on fire.	Puhi ka hale a me ka ʻāina i ke ahi.
He quickly learned to trade.	Ua aʻo koke ʻo ia i ke kālepa.
The tiger was howling and howling at the beams.	E uwo ana ka tigra a e ʻuā nui ana i nā kaola.
He put a cup of water on the stove.	Ua kau ʻo ia i kahi kīʻaha wai ma luna o ke kapuahi.
The questioner will be punished for these traditions.	E hoʻopaʻi ʻia ka mea nīnau i kēia mau kuʻuna.
If you know the answer, why do you ask?	Inā ʻike ʻoe i ka pane, no ke aha ʻoe i nīnau ai?
These birds are found in the rain forests.	Loaʻa ʻia kēia mau manu ma nā ululāʻau ua.
The child can control the heat.	Hiki i ke keiki ke hoʻomalu i ka wela.
The state has no idea for ordinary people.	ʻAʻohe manaʻo o ka mokuʻāina no ka poʻe maʻamau.
I think the quality of the product has improved	Manaʻo wau ua hoʻomaikaʻi ka maikaʻi o ka huahana
The two ships collided.	Kuʻi nā moku ʻelua.
The snow started to fall a lot as the wind picked up.	Ua hoʻomaka ka hau e hāʻule nui i ka piʻi ʻana o ka makani.
The earth is gently floating in the air.	Ke lana mālie nei ka honua ma ka lewa.
Abilify is a medication for the treatment of schizophrenia.	He lāʻau lapaʻau ʻo Abilify no ka mālama ʻana i ka schizophrenia.
These promises are difficult.	He paʻakikī kēia mau ʻōlelo hoʻohiki.
The river always flowed through the village.	Ua kahe mau ka muliwai ma ke kauhale.
The books tell the stories.	Hōʻike nā puke i nā moʻolelo.
The story is full of controversy.	Piha ka moʻolelo i ka hoʻopaʻapaʻa.
The elbow is a cliff.	ʻO ke kuʻekuʻe he pali.
The newspaper was forced to close.	Ua koi ʻia ka nūpepa e pani.
He hesitated and decided if he would answer.	Ua kanalua ʻo ia me ka hoʻoholo ʻana inā e pane ʻo ia.
Another popular incident at a grocery store involved a gun man.	ʻO kekahi hanana kaulana ma kahi hale kūʻai kūʻai e pili ana i kahi kanaka pū.
The two governments signed the trade agreement.	Ua kakau inoa keia mau aupuni elua i ka aelike kalepa.
The team quickly won the kid.	Ua lanakila koke ka hui i ke keiki.
What makes him different from most politicians?	He aha ka mea i ʻokoʻa iā ia mai ka hapa nui o ka poʻe kālai'āina?
Today, much of the violence comes from gang wars.	I kēia mau lā, ʻo ka hapa nui o ka hana ʻino mai nā kaua gang.
Suddenly a girl's voice rang out.	Ua kani koke mai ka leo o kekahi kaikamahine.
In fact, the rebel door was never made.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻohe mea i hana ʻia ka puka kipi.
From the palace, fire exploded in the sky.	Mai ka hale aliʻi mai, pohā ke ahi ma ka lani.
Those high levels of growth cannot be sustained.	ʻAʻole hiki ke hoʻomau ʻia kēlā mau kiʻekiʻe kiʻekiʻe o ka ulu ʻana.
Beware of backpacks.	E makaʻala i nā ʻeke ʻeke.
We decided to buy a house.	Ua hoʻoholo mākou e kūʻai i hale.
The calm water was full of lee.	Ua piha ka wai malie i na lee.
Life in this village is peaceful.	He maluhia ka noho ʻana ma kēia kauhale.
We will plant trees in the valley.	E kanu mākou i nā kumulāʻau ma ke awāwa.
Drinking too much alcohol can damage the liver.	ʻO ka inu nui ʻana i ka waiʻona hiki ke hōʻino i ka ate.
He was the richest man in the world.	ʻO ia ke kanaka waiwai loa ma ka honua.
As a result, his people could be tortured and killed.	No laila hiki ke hoʻomāinoino ʻia kona mau makaʻāinana a make.
The tea is sour.	He ʻawaʻawa ko ke kī.
The sun is always burning.	Puhi mau ka lā.
It rained a lot.	Ua nui ka ua.
She cooked dinner for the family last night.	Ua kuke ʻo ia i ka ʻaina ahiahi no ka ʻohana i ka pō nei.
He turned on the lamp and prayed to the god.	Hoʻā ʻo ia i ke kukui a pule aku i ke akua.
The case went to court.	Ua hele ka hihia i ka aha.
Be careful, please.	E akahele, e ʻoluʻolu.
Organizations must have five members.	Pono nā hui i ʻelima mau lālā.
The cherry blossoms bloomed.	Ua mohala nā pua keri.
Supply is important.	He mea nui ka lako.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	ʻEkolu lumi moe a me ʻekolu lumi ʻauʻau ka hale.
Be careful where you go.	E akahele ma kahi e hele ai.
Police opposed the climb.	Ua kūʻē nā mākaʻi i ka piʻi ʻana.
The healing of the blind composer from blindness was widely reported.	Ua hōʻike nui ʻia ka hoʻōla ʻana o ka haku mele makapō mai ka makapō.
The child pauses before responding.	Hoʻomaha ke keiki ma mua o ka pane ʻana.
Many train cars are equipped with seat belts.	Nui nā kaʻa kaʻa kaʻaahi e hoʻolako ʻia me nā kāʻei noho.
The road was always straight.	Ua hele mau ke alanui.
Some bridges were badly damaged.	Ua poino loa kekahi mau alahaka.
It grows wild flowers.	Hoʻoulu ʻo ia i nā pua ʻāhiu.
School life is exciting.	He mea hoihoi ke ola kula.
It is important to ensure speed of recovery.	He mea nui e hōʻoia i ka wikiwiki o ka ho'ōla.
Loud voices of o'o in the trees.	Leo leo nui o nā ʻoʻo i nā kumulāʻau.
The government established a labor union.	Ua hoʻokumu ke aupuni i kahi hui hana.
Women were denied the right to vote.	Ua hōʻole ʻia nā wahine i ke koho balota.
The train pulled into town.	Ua huki ke kaʻaahi i ke kūlanakauhale.
The judge sentenced him to three years in prison.	Ua hoʻopaʻi ka luna kānāwai iā ia i ʻekolu makahiki paʻahao.
The city was famous for its economic activity.	Ua kaulana kēia kūlanakauhale no kāna ʻoihana hoʻokele waiwai.
This is not an easy example.	ʻAʻole kēia he laʻana maʻalahi.
The two girls can be seen in plain clothes on the screen.	Hiki ke ʻike ʻia nā kaikamahine ʻelua me nā ʻaʻahu pōlele ma ka pale.
You can show your skills in court.	Hiki iā ʻoe ke hōʻike i kou mākaukau ma ka hoʻokolokolo.
He went with a loud voice.	Hele akula ʻo ia me ke kani ʻana i kahi leo leo.
They are protected by copy.	Mālama ʻia lākou e ke kope kope.
The excitement increased.	Ua hoʻonui ka hauʻoli.
Your roots are not good.	ʻAʻole maikaʻi kou aʻa.
The short silence fell.	Ua hāʻule ka hāmau pōkole.
The elephant goes here.	Hele ka ʻelepani ma kēia wahi.
The law punished the flow of rivers.	Ua hoʻopaʻi ʻia ma ke kānāwai ke kahe ʻana o nā muliwai.
The building closed to the original store.	Ua pani ka hale i ka hale kūʻai mua.
In hindsight, his blood pressure was high.	Ma ka nānā ʻana, ua kiʻekiʻe kona koko.
He filled it with water.	Hoʻopiha ʻo ia i ka wai.
I’m starting to see a trend here.	Ke hoʻomaka nei au e ʻike i kahi ʻano maʻaneʻi.
Air pollution has increased in recent years.	Ua piʻi aʻe ka pollution ea i nā makahiki i hala iho nei.
Deep research is being done, so scientists can determine the temperature.	Hoʻouna ʻia nā ʻimi noiʻi hohonu, hiki i nā ʻepekema ke hoʻoholo i ka mahana.
A local man is on trial for killing a dead animal.	Ua hoʻokolokolo ʻia kekahi kamaʻāina no ka pepehi ʻana i kekahi holoholona i make.
The fish turns its tail in vain.	Huli makehewa ka iʻa i kona huelo.
This is not the right key.	ʻAʻole kēia ke kī kūpono.
The trees have long grown in the field.	ʻO nā kumu lāʻau i hoʻolulu lōʻihi i ke kula.
The outline will be kept below.	E mālama ʻia ka outline ma lalo nei.
Oil destroys the natural ecosystem.	E hoʻopau ka ʻaila i ka kaiaola maoli.
Public toilets have improved significantly in recent years.	Ua hoʻomaikaʻi nui nā halepaku lehulehu i nā makahiki i hala iho nei.
The fog remained all around them.	Ua paʻa ka noe a puni lākou.
The army was sent.	Ua hoʻouna ʻia ka pūʻali koa.
A salty hand.	He lima paʻakai.
The house was damaged by the ice.	Ua poino ka hale i ka huahekili.
The divisions of the company have increased significantly.	Ua piʻi nui nā ʻāpana o ka hui.
Currently, there are four fire trucks in about a minute.	I kēia manawa, ʻehā mau kaʻa kinai ahi ma kahi o nā minuke.
It is safe to eat fish caught from these beaches.	He palekana ka ʻai ʻana i nā iʻa i hopu ʻia mai kēia mau kahakai.
Enjoy your stay.	E hauʻoli i kou noho ʻana.
It was surrounded by the sea on three sides.	Ua hoʻopuni ʻia e ke kai ma ʻekolu ʻaoʻao.
He was silent, but she did not answer.	Ua hamau ʻo ia, ʻaʻole ʻo ia i pane mai.
He watched the starfish crawling on the rocks.	Nānā ʻo ia i ka iʻa hōkū e kolo ana ma luna o ka pōhaku.
I lied about that message.	Ua hoʻopunipuni au i kēlā memo.
Meat is high in protein.	Nui ka ʻiʻo i ka protein.
But he was seen flying.	Akā, ua ʻike ʻia kona lele ʻana.
A group of law enforcement officers.	He pūʻulu o nā luna hoʻokō kānāwai.
He said he had lied the day before.	Ua haʻi ʻo ia ua hoʻopunipuni ʻo ia i ka lā ma mua.
The children are in love.	He aloha na keiki.
No one knows the news that anyone will get.	ʻAʻole ʻike kekahi i ka nūhou e loaʻa i kekahi.
A gray cloud flew over his head, threatening to rain.	Ua ʻauheʻe ke ao hina ma luna o ke poʻo, e hoʻoweliweli ana i ka ua.
The economy has collapsed.	Ua hāʻule ka hoʻokele waiwai.
His feet slipped and he sat down again.	Ua hee kona kapuai, a noho hou ilalo.
Zhang's new life is lonely.	ʻO ke ola hou o Zhang he mehameha.
The picture shows a man and a woman.	Hōʻike ke kiʻi i ke kāne a me ka wahine.
Analysts have found that markets are cyclical.	Ua ʻike nā mea hoʻopukapuka ʻike he cyclical nā mākeke.
Evidence of the existence of the first man was obtained	Ua loaʻa nā hōʻike o ka noho ʻana o ke kanaka mua
Leave the island!	E haʻalele i ka mokupuni!
These mice are food for snakes, owls, and hawks.	He meaʻai kēia mau ʻiole na nā nahesa, nā pueo, a me nā hawks.
The baby is stuck in the window.	Paʻa ka pepeke i ka puka makani.
The work was conducted in complete peace.	Ua malamaia ka hana me ka malu loa.
Don't cry.	Mai uwe.
My son needs a dog.	Pono ka'u keiki i ka ilio.
It looks like it's raining tonight.	Me he mea lā ka ua i kēia pō.
In addition to this, these patients need serious care.	Ma waho aʻe o kēia, pono kēia mau maʻi i ka mālama koʻikoʻi.
He did not say a word during the meeting.	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo iki i ka wā o ka hālāwai.
Some plants are deadly.	He mea make kekahi mau meakanu.
He spoke quickly, cutting the air.	ʻŌlelo wikiwiki ʻo ia, e ʻoki ana i ka lewa.
The table was painted.	Ua paʻi ʻia ka pākaukau o ka pākaukau.
They went through the desert and into the mountains.	Hele lākou ma ka wao akua a me ka mauna.
He was about to move forward to ask a question.	Ua kokoke ʻo ia e neʻe i mua e nīnau i kekahi nīnau.
The community study was amazing.	He mea kupanaha ka haʻawina kaiapuni.
The origin of life is a mystery.	He mea pohihihi ke kumu o ke ola.
Fallen leaves burned on the road.	Puhi aʻela nā lau o ka hāʻule ma ke alanui.
Salt has antimicrobial properties.	Loaʻa i ka paʻakai nā waiwai antimicrobial.
Some towns had synagogues.	He mau halehalawai ko kekahi mau kulanakauhale.
Simon is thinking of buying a car.	E noʻonoʻo ana ʻo Simon e kūʻai i kaʻa kaʻa.
The wind is blowing in the house.	Hoʻopilikia ka makani i ka hale.
Our main customers are coal and textiles.	ʻO kā mākou mea kūʻai nui he lanahu a me ka textiles.
The mayor prepares the city treasury.	Hoʻomākaukau ka mayor i ka waihona kālā o ke kūlanakauhale.
She pursed her lips thoughtfully.	ʻOkuʻu ʻo ia i kona mau lehelehe me ka noʻonoʻo.
He refused to listen.	Ua hōʻole ʻo ia e hoʻolohe.
He called to the chief.	Kāhea ʻo ia i ka luna nui.
There are hundreds of ways to get rich.	He mau haneli ala e waiwai ai.
The clown looked sad at the heavy clown.	Ua nānā kaumaha ka clown i ke clown kaumaha.
Some women wear veils or hats.	Hoʻohana kekahi mau wahine i nā pale a i ʻole nā ​​pāpale.
Turn your face down.	E hoʻololi i kou maka i lalo.
Heavy rain is expected in the coming days.	Manaʻo ʻia ka ua nui ma kēia mau lā e hiki mai ana.
I think this is an appropriate discussion.	Manaʻo wau he kūkākūkā kūpono kēia.
He walked slowly along the road.	Hele mālie ʻo ia ma ke alanui.
The fearless army enjoyed walking among the mountains.	Leʻaleʻa ka pūʻali makaʻu i ka holoholo ʻana ma waena o nā mauna.
There were few drugs in those days.	Kakaʻikahi nā lāʻau i ia mau lā.
They don’t have to save money.	ʻAʻole pono lākou e mālama i ke kālā.
The passengers were told not to go any further.	Ua kauoha ʻia ka poʻe kaʻa ʻaʻole e hele hou aku.
Prepare a soup using a pressure cooker.	E hoʻomākaukau i kahi hupa me ka hoʻohana ʻana i ka mea kuke kaomi.
All information will be available in the evening.	E loaʻa ana nā ʻike a pau ma ke ahiahi.
The deadline is approaching.	Ua kokoke mai ka lā palena.
The government continues to increase foreign investment.	Ke hoʻomau nei ke aupuni i ka hoʻoikaika ʻana i ka hoʻopukapuka kālā o nā ʻāina ʻē.
The patient's breath is weary.	Ua luhi ka hanu o ka mea mai.
It was windy, but the market was full.	He makani, akā ua piha ka mākeke.
He immediately gave her a piece of bread.	Hāʻawi koke ʻo ia iā ia i kahi ʻāpana berena.
This market research has been proven to be accurate.	Ua hōʻoia ʻia kēia noiʻi mākeke i ka pololei.
They decided to combine their assets.	Ua hoʻoholo lākou e hui pū i kā lākou waiwai.
The fish market often sells low -quality and low -quality fish.	Kūʻai pinepine ka mākeke iʻa i nā iʻa haʻahaʻa a maikaʻi ʻole.
They look for the old.	Huli lākou i nā mea kahiko.
Violence is fueled by punishment for other crimes.	Hoʻoulu ʻia ka hana ʻino e ka hoʻopaʻi ʻana no nā hewa ʻē aʻe.
Beautiful rolling hills filled the air.	ʻO nā puʻu nani a ʻolokaʻa i hoʻopiha i ka lewa.
In the past, butter was often used in cooking.	I ka wā kahiko, hoʻohana pinepine ʻia ka pata i ka kuke ʻana.
Their food was poor.	He ʻilihune kā lākou ʻai.
They were all very tired of breathing.	Ua luhi loa lākou a pau ko lākou hanu ʻana.
Let the skin on top come down, please.	E iho mai ka ʻili o luna, e ʻoluʻolu.
I think you stole my songbook!	Manaʻo wau ua ʻaihue ʻoe i kaʻu puke mele!
This painting was done for the aliʻi.	Ua hana ʻia kēia pena no ke aliʻi.
The factory was well built with materials.	Ua kūkulu pono ʻia ka hale hana me nā mea waiwai.
She enjoyed her work and became her mentor.	Ua hauʻoli ʻo ia i kāna hana a ʻo ia kāna kumu aʻoaʻo.
The masses of the world were already frightened	Ua makaʻu mua ka lehulehu o ka honua
They can use the phone.	Hiki iā lākou ke hoʻohana i ke kelepona.
The speech was a great success.	Ua lanakila nui ka haiolelo.
I shot with my new rifle!	Ua pana au me ka'u pu panapana hou!
There is something pointing in the right direction.	Aia kekahi mea e kuhikuhi ana i kahi kuhikuhi.
The hard truth is no safety.	ʻO ka ʻoiaʻiʻo paʻakikī ʻaʻohe mea palekana.
It is not known that analytical chemistry is possible.	ʻAʻole i ʻike ʻia he hiki ke hana kemika analytical.
The people here are proud of their ancient heritage.	Haʻaheo ka poʻe ma ʻaneʻi i ko lākou hoʻoilina kahiko.
The crowd begins to leave.	Hoʻomaka ka lehulehu e haʻalele.
He was very interested in animal welfare.	Manaʻo nui ʻo ia i nā pono holoholona.
After months of confinement and confinement, she decided.	Ma hope o nā mahina o ka hoʻopaʻa ʻana a me ka hoʻopaʻa ʻana iā mākou, ua hoʻoholo ʻo ia.
Serve warm milk before dinner.	E lawelawe i ka waiū mahana ma mua o ka ʻaina ahiahi.
Then he went to school.	A laila hele ʻo ia i ke kula.
In your work, many people died.	Ma kāu hana, ua nui ka poʻe i make.
The snake growled and screamed.	Huhū ka nahesa a hoʻōho.
His family was very close.	Ua pili pono kona ʻohana.
I want to try surfing.	Makemake au e ho'āʻo i ka heʻenalu.
I will sell you my house at a bargain price.	E kūʻai aku au iā ʻoe i koʻu home ma ke kumukūʻai.
His bag was thick and full of books.	Ua mānoanoa kona ʻeke a piha i nā puke.
He told the first stories.	Ua kamaʻilio ʻo ia i nā moʻolelo mua.
Some organic chemicals have been shown to promote cancer.	Ua ʻike ʻia kekahi mau kemika organik e hoʻoulu ai i ka maʻi kanesa.
This city is famous for its fine wines.	Ua kaulana keia kulanakauhale no kona waina maikai.
The rice is not suitable for human consumption.	ʻAʻole kūpono ka laiki i ka ʻai kanaka.
He opened the book and began to read.	Wehe aʻela ʻo ia i ka puke a hoʻomaka e heluhelu.
The story ends.	Hoʻopau ka moʻolelo.
He showed his character.	Ua hōʻike ʻo ia i kona ʻano.
He quit his job after a great wave of criticism.	Ua haʻalele ʻo ia i kāna hana ma hope o ka nalu nui o ka hoʻohewa ʻana.
The stove gives off more heat than we need.	Hāʻawi ka umu ahi i ka wela ma mua o kā mākou pono.
These glaciers are thousands of years old.	He mau kaukani makahiki kēia mau glaciers.
Lots of people in this area are stuck.	Nui ka poʻe ma kēia wahi i ka paʻa.
There are no signs of small birds.	ʻAʻohe hōʻailona o nā manu liʻiliʻi.
His eyes were always closed.	Paʻa mau kona maka.
To stop the flow, a fence was built.	No ka hoʻopau ʻana i ke kahe ʻana, ua kūkulu ʻia kahi pā.
Scientists are hoping for a grain.	Manaʻolana ka poʻe ʻepekema i kahi kano.
All of the city's water is treated before it is used.	Hoʻopili ʻia ka wai a pau o ke kūlanakauhale ma mua o ka hoʻohana ʻana.
He wanted to visit there.	Makemake ʻo ia e kipa i laila.
He became a tennis champion.	Ua lilo ʻo ia i poʻokela tennis.
He turned and knocked her down.	Huli ʻo ia a hoʻokuʻi iā ia i lalo.
The coach, however, refused to blame his player.	Ua hōʻole naʻe ke kaʻi e hoʻohewa i kāna mea pāʻani.
Animals take place everywhere.	Lawe nā holoholona i nā wahi āpau.
He turned and looked at me.	Huli ʻo ia a nānā mai iaʻu.
Testify before the senate.	E hoike imua o ke senate.
The government plans to build a new road.	Hoʻolālā ke aupuni e hana i alanui hou.
The vestigial tail of the squirrel is clearly visible.	ʻIke maopopo ʻia ka huelo vestigial o ka squirrel.
The floor was shiny.	He alohilohi ka papahele.
The class has hundreds of students.	He mau haneli haumāna ka papa.
It takes a year to build.	Hoʻokahi makahiki ke kūkulu ʻia.
The president told security personnel not to let anyone inside.	Ua haʻi ka pelekikena i nā limahana palekana ʻaʻole e hoʻokuʻu i kekahi i loko.
Second, you need half a cup of pine nuts.	ʻO ka lua, pono ʻoe i ka hapalua kīʻaha o nā hua pine.
That young man was going to be a good actor.	E hana ana kēlā kanaka ʻōpio i mea keaka maikaʻi.
The leader's political opponents do not agree with him.	ʻAʻole ʻae nā hoa paio kālaiʻāina o ke alakaʻi iā ia.
How long have you been married?	Pehea ka lōʻihi o kou male ʻana?
The jaundice of the patients was cleared after the administration of quinine.	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ka jaundice o nā maʻi ma hope o ka hāʻawi ʻia ʻana o ka quinine.
The attackers were driven out after a fierce battle.	Ua hoʻokuke ʻia ka poʻe hoʻouka ma hope o ka hakakā nui.
It smelled like a rose.	Ua like kona ʻala me ka rose.
I live near the beach.	Noho au ma kahi kokoke i kahakai.
Simple words can be used to express difficult ideas.	Hiki ke hoʻohana ʻia nā huaʻōlelo maʻalahi e haʻi i nā manaʻo paʻakikī.
He struck the soft fur of the cat.	Ua hahau ʻo ia i ka hulu palupalu o ka pōpoki.
He was well known on the streets.	Kaulana ʻo ia ma ke alanui.
I was forbidden to enter this house.	Ua pāpā ʻia au mai ke komo ʻana i kēia hale.
The government has started a new highway.	Ua hoʻomaka ke aupuni i kahi alaloa hou.
Pollution is serious in these countries.	He koʻikoʻi ka haumia ma kēia mau ʻāina.
Many of the children’s toys were a symbol of wear and tear.	Nui nā mea pāʻani a nā keiki i hōʻailona o ka ʻaʻahu a me ka waimaka.
Solving the problem is easy.	He mea maʻalahi ka hoʻonā i ka pilikia.
The military appealed the company's documents.	Ua hoʻopiʻi ka pūʻali koa i nā palapala a ka hui.
He threw his shoes against the wall.	Kiola ʻo ia i kona kāmaʻa ma ka paia.
That man was cruel.	He lokoino kēlā kanaka.
Sometimes it's more fun to read the same book.	I kekahi manawa, ʻoi aku ka leʻaleʻa o ka heluhelu ʻana i ka puke like ʻelua.
Man's dependence on resources is detrimental.	He pōʻino ka hilinaʻi ʻana o ke kanaka i nā kumuwaiwai.
This is wrong, he said.	He hewa kēia, wahi āna.
Nocturnal some animals.	Nocturnal kekahi mau holoholona.
He will soon regain his strength.	E hoʻihoʻi koke ʻo ia i kona ikaika.
The doctors here saved his life.	Ua hoopakele na kauka maanei i kona ola.
The dense forest hindered our progress.	Ua keakea ka ululaau paapu i ko makou holomua.
Grim was the name given to his illness.	ʻO Grim ka inoa i hāʻawi ʻia i kona maʻi.
The conflict between the past and the present lasted for two weeks.	He ʻelua pule ka lōʻihi o ka hakakā ma waena o ka wā i hala a me kēia manawa.
It was said that we were wanted at the police station.	Ua ʻōlelo ʻia ua makemake ʻia mākou ma ke keʻena mākaʻi.
The heat of the campfire sent me to sleep.	ʻO ka wela o ke ahi hoʻomoana i hoʻouna iaʻu e hiamoe.
The guide ran, calling for the horses.	Holo akula ke alakaʻi, e kāhea ana i nā wāhine lio.
The film went to serious criticism.	Ua hele ka kiʻiʻoniʻoni i ka hoʻopiʻi koʻikoʻi.
Sailors are not allowed to smoke during flight.	Ua pāpā ʻia nā poʻe holo i ka puhi ʻana i ka wā lele.
One person's trash is another's property.	ʻO ka ʻōpala a kekahi kanaka ka waiwai o kekahi.
This machine runs on electricity.	Holo kēia mīkini i ka uila.
She loved the boy.	Aloha ʻo ia i ke keikikāne.
There is no proper relationship.	ʻAʻohe pilina kūpono.
He scored a goal for the team.	Ua kiʻi ʻo ia i kahi pahuhopu no ka hui.
Everyone’s life is important.	He mea nui ke ola o kēlā me kēia kanaka.
The government is working to prevent the crisis.	Ke hana nei ke aupuni e pale i ka pilikia.
This tree will burn if you swallow it.	E ʻā ana kēia lāʻau inā ʻoe e moni.
His answer was short.	He pōkole kāna pane.
To protect the environment, the authorities banned hunting.	No ka mālama ʻana i ka nohona kūlohelohe, ua pāpā nā luna i ka hopu holoholona.
When she heard the news, she hurried home from work.	I kona lohe ʻana i ka lono, ua holo wikiwiki ʻo ia i ka home mai ka hana.
The bears gather food in the winter.	ʻOhi nā bea i ka ʻai i ka hoʻoilo.
Unemployment is a serious problem in this area.	He pilikia koʻikoʻi ka nele i ka hana ma kēia wahi.
It’s smaller than a standard living room.	ʻOi aku ka liʻiliʻi ma mua o ka lumi hoʻokipa maʻamau.
The historian has traveled the world.	Ua huakaʻi ka mea kākau moʻolelo i ka honua.
Take good care of that book.	E mālama pono i kēlā puke.
Pour the milk slowly.	E ninini mālie i ka waiū.
When will sin be justified?	I ka manawa hea e hoaponoia ai ka hewa?
The ship was a strange way to travel over land.	He ʻano ʻano ʻē ka moku no ka holo ʻana ma ka ʻāina.
Many people oppose this study.	Nui ka poʻe i kūʻē i kēia haʻawina.
They have changed their work ethic.	Ua hoʻololi lākou i kā lākou hana hana.
Compensation is also awaited for injured workers.	Ke kali pū ʻia nei ka uku no nā limahana i ʻeha.
Several speakers told the crowd.	Ua haʻi aku kekahi mau mea haʻiʻōlelo i ka lehulehu.
So, they counted three cotton balls.	No laila, helu lākou i ʻekolu pulu pulupulu.
Those trains are slow, but safe.	He lohi kēlā mau kaʻaahi, akā palekana.
Two large animals live in this forest.	ʻElua mau holoholona nui e noho ana i kēia nahele.
The baby was immediately returned to its mother.	Hoʻihoʻi koke ʻia ke pēpē i kona makuahine.
Hold on to your kings, you blithe buccaneers!	E paʻa i ko ʻoukou mau aliʻi, e ka poʻe blithe buccaneers!
The cat is the favorite pet of many people.	ʻO ka pōpoki ka pipi punahele a nā kānaka he nui.
Your words are not very interesting.	ʻAʻole hoihoi loa kāu ʻōlelo.
He placed the cup right on the table.	Ua kau pono ʻo ia i ke kīʻaha ma luna o ka pākaukau.
My hobby is reading music.	ʻO kaʻu leʻaleʻa ʻo ka heluhelu mele.
This is a strange idea.	He manaʻo ʻē kēia.
From the meeting to a soft taste.	Mai ka hui ʻana mai kahi ʻono palupalu.
You have to keep an open mind.	Pono ʻoe e mālama i ka manaʻo hāmama.
She wore her black hair in a simple braid.	Ua ʻaʻahu ʻo ia i kona lauoho ʻeleʻele i kahi wili maʻalahi.
Prepare the filling by mixing the ingredients.	E hoʻomākaukau i ka hoʻopihaʻana ma ka hui pūʻana i nā meaʻai.
Remove the ripe fruit from the tree.	Wehe i ka hua pala mai ka lāʻau.
The lustful man has lost all that he knows.	Ua pau ke kanaka kuko i na mea a pau i ike ia.
The children were threatened by these monsters.	Ua hoʻoweliweli ʻia nā keiki e kēia mau monsters.
He immediately asked for information.	Ua noi koke ʻo ia i ka ʻike.
And Rebecca stamped his foot.	Hehi ihola ʻo Rebeka i kona wāwae.
Lots of birds	Lehulehu manu
The lights were on, but there was no house.	Ua ʻā nā kukui, akā ʻaʻohe hale.
His pencil hit the table.	Paʻi kāna penikala ma ka pākaukau.
The rocks came down from heaven.	Ua iho mai na pohaku mai ka lani mai.
The tiger is on the food chain.	Aia ka tiger ma luna o ke kaulahao meaʻai.
It is wise to pay taxes.	He mea naʻauao ka uku ʻana i nā dute.
The journey took four hours.	ʻEhā hola o ka huakaʻi.
To fully appreciate the game, you need to know the story.	No ka mahalo piha i ka pāʻani, pono ʻoe e ʻike i ka moʻolelo.
The tour takes one month.	Hoʻokahi mahina ka hoʻopuni ʻana.
A small blood sample should be drawn from one hand.	Pono e huki ʻia kahi laʻana koko liʻiliʻi mai ka lima hoʻokahi.
Everything in this room was wet.	Ua pulu nā mea a pau o loko o kēia lumi.
The design of this place is modest.	He haʻahaʻa ka hoʻolālā o kēia wahi.
It was an amazing sunrise	ʻO ka puka ʻana o ka lā kupanaha
Heavy rains led to flooding in the city.	ʻO ka ua nui i alakaʻi i ka wai kahe ma ke kūlanakauhale.
The study confirmed the previous findings.	Ua hōʻoia ka haʻawina i nā ʻike mua.
Words are more than words.	ʻOi aku ka ʻōlelo ma mua o ka huaʻōlelo.
The laborer will drive the nails to secure the board.	Na ke kanaka hana e kalai i na kui e paa ai ka papa.
The dingo killed the sheep that owned that sheep.	Ua pepehi ka dingo i ka hipa nona ia hipa.
Hui panakalupa.	Hui panakalupa.
A word that describes the physical nature of football.	He huaʻōlelo, e wehewehe ana i ke ʻano kino o ka pōpeku.
The image is a memorial for those who died.	He mea hoʻomanaʻo ke kiʻi no ka poʻe i make.
The swing was placed on a tree.	Kau ʻia ka kowali ma luna o ke kumulāʻau.
The kingdom shall be the first on earth.	E lilo ke aupuni i mea mua ma ka honua.
He didn't like the spring.	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka pūnāwai.
Soft chicken eggs, pork and tomatoes.	ʻO nā hua moa palupalu, ka puaʻa a me ka ʻōmato.
Look closely at the person for the cause of death.	E nana pono i ke kanaka no ke kumu o ka make.
Dogs are not allowed in the restaurant.	ʻAʻole ʻae ʻia nā ʻīlio i loko o ka hale ʻaina.
Some people think it’s a mystery.	Manaʻo kekahi poʻe iā ia he mea pohihihi.
His life was immediately taken away.	Ua huki koke ʻia kona ola.
The words of the lawyer are very clear.	Ua maopopo loa ka olelo a ka loio.
No builders were seen.	ʻAʻohe mea hana hale i ʻike ʻia.
The keeper rested the lion.	Ua hoʻomaha ka mea mālama holoholona i ka liona.
He was angry at the officer's report.	Ua huhū ʻo ia i ka hōʻike a ka luna.
The brothers boast of unwillingness.	Ke kaena nei na kaikunane i ka makemake ole.
War begins between the states.	Hoʻomaka ke kaua ma waena o nā mokuʻāina.
The good team won the competition.	Ua lanakila ka hui maika'i i ka ho'okūkū.
In the search, you need to have the right resources over a long period of time.	I ka ʻimi ʻana, pono e loaʻa nā kumuwaiwai kūpono no nā manawa lōʻihi.
Today, many scientists are skeptical of psychic powers.	I kēia mau lā, nui ka poʻe ʻepekema e kānalua nei i nā mana psychic.
Parents and children can benefit from the work.	Hiki i nā mākua a me nā keiki ke pōmaikaʻi mai ka hana.
Suppose there is a triangle in another triangle.	Ina paha aia kekahi huinakolu i kekahi huinakolu.
He left school and started his own business.	Ua haʻalele ʻo ia i ke kula, a ke holo nei ʻo ia i kāna ʻoihana ponoʻī.
Unanswered questions are not often answered.	ʻAʻole i pane pinepine ʻia nā nīnau i pane ʻole ʻia.
I won’t pick one	ʻAʻole wau e koho i kekahi
I don’t want to go to the doctor alone	ʻAʻole au makemake e hele i ke kauka wale nō
I love to travel and explore new places	Makemake au i ka huakaʻi a ʻimi i nā wahi hou
I have to suck the air in my mouth	Pono au e omo i ka ea ma ko'u waha
I know he would say the same	ʻIke wau e ʻōlelo pū ʻo ia pēlā
I know who will be very safe	ʻIke au i ka mea nāna, e palekana loa
My men are outside	Aia ko'u mau kanaka ma waho
I wondered if she would be physically alive again	Ua noʻonoʻo wau inā e ola hou ʻo ia i ke kino
I find something to help	ʻIke wau i kekahi mea e kōkua
I think about the painting	Manaʻo wau e pili ana i ka pena
I am not a new person	ʻAʻole wau he kanaka hou
I run my hand over them	Holo wau i koʻu lima ma luna o lākou
I remember my mother making all of our clothes	Hoʻomanaʻo wau i ka hana ʻana o koʻu makuahine i kā mākou lole a pau
I made sure he didn't know	Ua hōʻoia wau ʻaʻole ʻo ia e ʻike
I heard it was coming here	Ua lohe au e hiki mai ana ma ʻaneʻi
I made a small basket	Ua hana au i ka hīnaʻi liʻiliʻi
I did that with a physical exam	Hana wau i kēlā me ka hoʻokolohua kino
I held their hands and took them with me	Ua paʻa au i ko lākou mau lima a lawe pū me aʻu
A wave of truth	He nalu o ka ʻoiaʻiʻo
I took a cookie	Lawe au i kekahi kuki
I wondered if he was a tour guide	Ua noʻonoʻo au inā he alakaʻi mākaʻikaʻi ʻo ia
I was also tired, but my mind could not rest	Ua luhi nō hoʻi au, akā ʻaʻole hiki i koʻu noʻonoʻo ke hoʻomaha
I’m trying to think about social media and social media	Ke ho'āʻo nei au e noʻonoʻo e pili ana i nā kaiaulu pūnaewele a me nā pāpili kaiaulu
I agree with you that he was a good young man	Ke ʻae nei au iā ʻoe he kanaka ʻōpio maikaʻi ʻo ia
I lived with my mother for seven years	Ua noho au me ko'u makuahine no ehiku makahiki
I love the entertainment game	Aloha au i ka pāʻani hoʻokipa
I was just happy to have the dog	Ua hauʻoli wale wau i ka loaʻa ʻana o ka ʻīlio
I know the face very well	Ua maopopo loa ia'u ka helehelena
I left after a rain shower	Ua haʻalele au ma hope o kahi pahu ua
I was sixteen years old and I was very scared	He ʻumikūmāono oʻu makahiki a makaʻu loa wau
It was an unforgettable experience for a long time	He ʻike poina ʻole no ka manawa lōʻihi
I love this land	Aloha au i kēia ʻāina
I'm sorry I didn't see you on the page	Ua minamina au i ka ʻike ʻole ʻana iā ʻoe ma ka ʻaoʻao
I think we all shook	Manaʻo wau ua haʻalulu mākou a pau
I may have used it again	Ua hoʻohana hou paha au
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
You always knew where you stood with him	Ua ʻike mau ʻoe i kahi āu i kū ai me ia
I remember being sixteen	Hoʻomanaʻo wau he ʻumikūmāono
I saw the message outside of your show	Ua ʻike au i ka leka ma waho o kāu hōʻike
Just going there was amazing	ʻO ka hele wale ʻana ma ia wahi he mea kupaianaha
I fell under the covers and fought back in tears	Ua hāʻule au ma lalo o nā uhi a hakakā i ka waimaka
There is a winding road to and from the town below	He alanui wili e hele ai a mai ke kulanakauhale malalo
I tried to breathe, in and out	Ua hoʻāʻo wau e hanu, i loko a i waho
I quickly realized that wasn't true	Ua ʻike koke wau ʻaʻole he ʻoiaʻiʻo
I can hear the rain coming	Hiki iaʻu ke lohe i ka holo ʻana o ka ua
It was thought to be purple	Ua manaʻo ʻia he poni
I’ll be back to that point in a minute	E hoʻi au i kēlā manawa i hoʻokahi minute
I have good brothers	He mau kaikunane maikai ko'u
I felt so good	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo
I will not do anything like that to you	ʻAʻole wau e hana i kekahi mea e like me ia iā ʻoe
I love reading, writing, cooking and traveling	Makemake au i ka heluhelu, kākau, kuke a me ka huakaʻi
I take full responsibility for what they did	Lawe wau i ke kuleana piha no nā mea a lākou i hana ai
I am lucky now to be a mentor	Laki wau i kēia manawa he kumu aʻoaʻo
I think in design	Manaʻo wau ma ka hoʻolālā
I'm going to get it this evening	E kiʻi ana au i kēia ahiahi
I am going to work	Ke hele nei au i ka hana
I learned to appreciate animal hunting	Ua aʻo au e mahalo i ka hahai holoholona
I need to get to a hotel	Pono wau e kiʻi i kahi hōkele
There was a high level of uncertainty	Ua ʻike ʻia kahi kiʻekiʻe o ka maopopo ʻole
I kicked my legs and put him inside	Hoʻopili au i koʻu mau wāwae a hoʻokomo iā ia i loko
I remember writing that	Hoʻomanaʻo wau i ke kākau ʻana i kēlā
I'm trying to find myself	Ke hoʻāʻo nei au e ʻimi iaʻu iho
I didn’t know much about animal husbandry	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi i ka hānai holoholona
I knew it was like a river	Ua ʻike au ua like ia me ka waikahe
I am sweet and tender	He ʻono a palupalu au
I was crazy to do	Ua pupule wau e hana
I want you to have help	Makemake au iā ʻoe e loaʻa ke kōkua
I will be fit and proper for this project	E kūpono a kūpono wau no kēia papahana
I could be wrong with that	Hiki iaʻu ke hana hewa me kēlā
Five local radio stations are broadcast in the city	ʻElima mau lekiō kūloko i hoʻolaha ʻia ma ke kūlanakauhale
I didn’t expect that	ʻAʻole au i manaʻo i kēlā
A shadow moving into the kitchen startled me	ʻO kahi aka e neʻe ana i loko o ka lumi kuke ua hoʻomakaʻu iaʻu
I tore at one move	Ua haehae au ma ka neʻe hoʻokahi
I want to marry you, to share my life with you	Makemake au e mare iā ʻoe, e kaʻana like i koʻu ola me ʻoe
I look to the sky for support	Nānā wau i ka lani no ke kākoʻo
I was stuck in my bed	Ua paʻa wau i koʻu wahi moe
I also kept a journal and wrote for myself	Ua mālama pū wau i kahi puke pai a kākau wau noʻu iho
I agree about the space to the sample	ʻAe wau e pili ana i ke ākea a hiki i ka hāpana
I took you to bed	Ua lawe au iā ʻoe i kahi moe
I see this article as the beginning of a series	ʻIke wau i kēia ʻatikala ma ke ʻano he hoʻomaka o kahi moʻo
I think it’s very personal	Manaʻo wau he pilikino loa
I washed my eyes and looked at my hand	Holoi au i koʻu mau maka a nānā i koʻu lima
I had never used that word before	ʻAʻole au i hoʻohana i kēlā ʻōlelo ma mua
I can’t throw the ball and catch it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiola i ke kinipōpō a hopu
I did not see it at night	ʻAʻole au i ʻike i ka pō
I think you should go find him	ʻO koʻu manaʻo, pono ʻoe e hele e ʻimi iā ia
I allow people to use if they want	ʻAe wau i ka poʻe e hoʻohana inā makemake lākou
I like the fact that the issue is covered in language	Makemake au i ka uhi ʻana o ka hihia i ka ʻōlelo
I lacked the strength I needed	Ua nele au i ka ikaika e pono ai
I kissed her intently	Honi au iā ia ma ka pili
I wanted to touch him about that	Ua makemake au e hoʻopā iā ia e pili ana i kēlā
I can't be hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻeha
I practice the words sometimes in front of the mirror	Hoʻomaʻamaʻa au i nā ʻōlelo i kekahi manawa i mua o ke aniani
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I love the freedom of being an artist	Aloha au i ke kūʻokoʻa o ka lilo ʻana i mea pena
I hope you all know	Manaʻo wau e ʻike ʻoukou a pau
I can kiss her	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia
I am on top of my loved one	Aia wau ma luna o kaʻu mea aloha
I wrote these songs with those words	Ua kākau au i kēia mau mele me kēlā mau huaʻōlelo
I was on the road safety tour before and after school	Aia au ma ka mākaʻikaʻi palekana alanui ma mua o ke kula a ma hope
I love kids, reading, and golf	Makemake au i nā keiki, ka heluhelu, a me ke kolepa
I can only imagine what that means	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea
I have had success	Ua loaʻa iaʻu ka holomua
A lot of things were done in that second	Nui nā mea i hana ʻia i kēlā kekona
Involvement without knowing what is around them	ʻO ke komo pū ʻana me ka ʻike ʻole me ka mea a puni iā ​​​​ia
I can climb any wall	Hiki iaʻu ke piʻi i kekahi pā
I have power over you	He mana ko'u ke pili ia oe
I hated my mother even more	Ua ʻoi aku koʻu inaina i koʻu makuahine
Lots of watching him	Nui ka nānā ʻana iā ia
I can’t wait to move on from here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e neʻe aku mai ʻaneʻi
A dead woman in my arms	He wahine make ma koʻu mau lima
I have friends out there	Loaʻa iaʻu nā hoaaloha ma kahi o waho
I can't see the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I can’t remember anything about my past	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea e pili ana i koʻu hala
I had never been looked at that way before	ʻAʻole au i nānā ʻia ma ia ala ma mua
The pain of guilt and remorse is washed away from the man	Holoi ʻia ka ʻeha o ka hewa a me ka mihi ma luna o ke kāne
I want to keep it that way	Makemake au e mālama i kēlā ʻano
I returned to the projects that had been completed and postponed	Ua hoʻi au i nā papahana i hoʻopau ʻia a hoʻopanee ʻia
I need to find a guard for him	Pono wau e ʻimi i kahi kiaʻi lima no ia
I loved using my brain	Ua makemake au i ka hoʻohana ʻana i koʻu lolo
I was ready to take the plunge	Ua mākaukau wau e lawe i ka plunge
The child has more problems than you think	ʻOi aku ka pilikia o ke keiki ma mua o ka manaʻo
I want to work	Makemake au e hana
I did not dare to move	ʻAʻole au i ʻaʻa e neʻe
I trust you are close to peace	Ke hilinaʻi nei au ua kokoke ʻoe i ka maluhia
I am ready for the warmth of the summer	Mākaukau au no ka noho ʻana o ka wā mahana
As for me, I have different opinions	ʻO wau hoʻi, ua loaʻa iaʻu nā manaʻo like ʻole
I can't find him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi iā ia
I knew everything about him	Ua ʻike au i nā mea a pau e pili ana iā ia
I love you!	E makemake wau iā ʻoe!
I can see why he chose it	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i koho ai ʻo ia
I will send a pilot for you	E hoʻouna aku au i mea hoʻokele no ʻoe
I again find myself very disappointed in myself	ʻIke hou au iaʻu iho i ka hoka nui iaʻu iho
I appreciate that shoe	Mahalo wau i kēlā kāmaʻa
I knew he was a real man	Ua maopopo iaʻu he kanaka maoli ʻo ia
It was a weak time	He manawa nawaliwali
My real opinion, very good	ʻO koʻu manaʻo maoli, maikaʻi loa
I fell from a small fence	Ua hāʻule au mai kahi pā liʻiliʻi
I am these very good weapons	ʻO wau kēia mau mea kaua maikaʻi loa
I want you to see how our child grows	Makemake au e ʻike ʻoe i ka ulu ʻana o kā kāua keiki
A little make-up can help	Hiki ke kōkua i kahi make-up liʻiliʻi
I am not a miserable person, but happy and fortunate	ʻAʻole wau he kanaka pōʻino, akā hauʻoli a pōmaikaʻi
I cried and cried, letting go of everything	Uwe au a uē, hoʻokuʻu i nā mea a pau
I try to breathe in the air	Ho'āʻo wau e omo i ka ea
The smell of limu and dead leaves immediately surrounded	Ua hoʻopuni koke mai ka ʻala o ka limu a me nā lau make
I need to know something	Pono wau e ʻike i kekahi mea
As for me, he was ready to call	ʻO wau hoʻi, ua mākaukau ʻo ia i kona kāhea ʻana
I closed my eyes to see the air around me	Ua pani au i koʻu mau maka e ʻike i ka ea a puni iaʻu
I found a place to sit and sit in it	Loaʻa iaʻu kahi wahi ma ka noho a noho i loko
I first saw him when he was twelve years old	Ua ʻike mua au iā ia i kona mau makahiki ʻumikūmālua
I don’t believe in this kind of thing	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēia ʻano mea
I only eat the worst	ʻAi wale au i nā mea ʻino loa
I lay down and looked under the car	Moe au a nānā ma lalo o ke kaʻa
I saw him lying on his bed	Ua ʻike au iā ia e waiho ana ma luna o kona wahi moe
Movement is also affected by land conditions	Hoʻopili pū ʻia ka neʻe ʻana i nā kūlana o ka ʻāina
I let it flow from me	Ua hoʻokuʻu wau e kahe mai iaʻu
I have to keep my hands to myself	Pono wau e mālama i koʻu mau lima iaʻu iho
I am not short of resources	ʻAʻole wau nele i nā kumuwaiwai
It’s a shotgun fight	He hakaka pu panapana
I think he sees this everywhere he is	Manaʻo wau e ʻike ana ʻo ia i kēia ma nā wahi a pau ʻo ia
I stood up and left the room	Kū wau a haʻalele i ke keʻena
I lost my time to have children	Ua nalowale koʻu manawa e hānau keiki
I wanted to be miserable at home	Ua makemake au e poino ma ka home
I can't see what they mean	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o lākou
I thought about that	Ua noʻonoʻo wau i kēlā
I had never fought a horse before	ʻAʻole au i hakakā me ka lio ma mua
I will tell you everything else	E hai aku au i na mea e ae a pau
I got up and followed my uncle outside	Kū pū wau a hahai i koʻu ʻanakala i waho
A death party for a young girl	He hui make no ke kaikamahine opio
I will take you and bring you to the pit	Lawe au iā ʻoe a lawe iā ʻoe i ka lua
I hit him until he was breathing normally	Paʻi au iā ia a hiki i kona hanu maʻamau
I think he will forgive me	Manaʻo wau e kala mai ʻo ia iaʻu
I’ve had test results	Ua loaʻa iaʻu nā hopena hoʻāʻo
I need to know what’s going on here	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei ma ʻaneʻi
I will let you know	E hoʻokaʻaʻike aku au iā ʻoe
I see amazing details	ʻIke au i nā kikoʻī kupaianaha
I knew he was hurt by me	Ua maopopo iaʻu ua ʻeha ʻo ia iaʻu
I wept with disappointment	Uwe iho la au me ka hoka
Some days at least, maybe more	ʻO kekahi mau lā ma ka liʻiliʻi, ʻoi aku paha
I sighed, I heard the pressure	Ua hoʻā au, lohe au i ke kaomi
I didn’t know this week	ʻAʻole au i ʻike i kēia pule
I stood and watched until he disappeared	Kū wau a nānā a hiki i kona nalo ʻana
I like it, though	Makemake au, akā
I couldn’t see him or kiss his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia a honi paha i kona alo
I was very worried about him	Nui koʻu hopohopo iā ia
I looked at him, confused and a little sad	Nānā wau iā ia, huikau a kaumaha iki
I wanted to try not to think about anything	Ua makemake au e ho'āʻo e noʻonoʻo ʻole i kekahi mea
I vowed to honor him, to take care of him	Ua hoʻohiki wau e hoʻohanohano iā ia, e mālama iā ia
I'm so glad to see you take a good look	Hauʻoli nui wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe e nānā maikaʻi loa ana
I can't remember the girl's age	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka makahiki o ke kaikamahine
I always see you as interesting and beautiful	Ke ʻike mau nei au iā ʻoe he hoihoi a nani hoʻi
According to one story, he was buried with his horse	Wahi a kekahi moʻolelo, ua kanu ʻia ʻo ia me kona lio
I met a lot of people and I had a lot of fun	Ua hālāwai au me nā po'e nui a hau'oli nui au
I spent more time with people than usual	Ua hoʻonui au i ka manawa me nā kānaka ma mua o ka manawa maʻamau
Another time to do what he needs to do	He manawa hou aʻe e hana ai i kāna mea e pono ai
I’ve had a bad year like you	Ua loaʻa iaʻu kekahi makahiki ʻino e like me ʻoe
I have to learn that, sometimes the hard way	Pono wau e aʻo i kēlā, i kekahi manawa ke ala paʻakikī
I looked at the wall clock	Nana aku au i ka uaki paia
I was more nervous than anything	Ua ʻoi aku koʻu hopohopo, ma mua o kekahi mea
I will never be free until that happens	ʻAʻole loa au e kūʻokoʻa a hiki i ka wā i hiki mai ai
I have to give you a drink to prove me wrong	Pono wau e hāʻawi iā ʻoe i mea inu no ka hōʻoia ʻana iaʻu he hewa
I have never made a wedding cake before	ʻAʻole au i hana i ka keke male ma mua
I want to listen to my music	Makemake au e hoʻolohe i kaʻu mele
I want you to give me what you want	Makemake au e hāʻawi mai ʻoe i kou makemake iaʻu
I was not angry	ʻAʻole wau i huhū
I read about it in one book	Ua heluhelu wau e pili ana ia mea i hoʻokahi puke
I looked in the rearview mirror	Nana aku la au ma ke aniani hiohio hope
They lie directly on the skin	Moe pololei lākou ma ka ʻili
I look in the mirror	Nana au i ke ano o ke aniani
The main block of the house in the back	ʻO ka poloka nui o ka hale ma hope mai
I’m writing a crazy number on the page	Ke kākau nei au i kahi helu pupule ma ka ʻaoʻao
I found a policeman waiting outside for a word	Loaʻa iaʻu kahi mākaʻi e kali ana i waho no kahi ʻōlelo
I cannot change the laws of our people	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i nā kānāwai o ko kākou poʻe
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I see everything going on here	ʻIke wau i nā mea a pau e hana nei ma ʻaneʻi
I will find something worthwhile to give them	E loaʻa iaʻu kahi mea kūpono e hāʻawi iā lākou
I have friends with myself	He mau hoaaloha koʻu me aʻu iho
They were both buried in the churchyard	Ua kanu ʻia lāua ʻelua ma ka pā hale pule
I am sorry to hear of your problems at work	Ua minamina au i ka lohe ʻana i kāu mau pilikia ma ka hana
I saw someone doing the same thing later	Ua ʻike au i kekahi kanaka e hana like ana ma hope
I want to spend the day with you	Makemake wau e hoʻopau i ka lā me ʻoe
I did not keep the marks left	ʻAʻole au i mālama i nā māka i waiho ʻia
I left the car and approached him	Haʻalele au i ke kaʻa a hoʻokokoke aku iā ia
A ranch was not far away	ʻAʻole i mamao loa kahi hānai holoholona
I went to the grass, with my clothes on	Hele au i ka lau nahele, me koʻu ʻaʻahu
I was pleased with the quality of his team	Ua hauʻoli wau i ka maikaʻi o kāna hui
I can put them on the key ring	Hiki iaʻu ke kau iā lākou ma ke apo kī
I love the clothes on you	Aloha au i ka lole ma luna ou
I can’t believe we didn’t have dinner	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻaʻole mākou i ʻaina ahiahi
I want you to wake up	Makemake au e ala ʻoe
I don't think he told me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i haʻi mai iaʻu
I cannot bear to be away from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka mamao mai ou aku
I will leave the plane in different countries	E haʻalele wau i ka mokulele ma nā ʻāina like ʻole
I love your show along the way	Aloha au i kāu hōʻike ma ke ala
I swallowed hard from the pain of moving	Ua moni ikaika au i ka ʻeha o ka neʻe ʻana
Another member complained here	Ua hoʻopiʻi kekahi lālā ma ʻaneʻi
I love music, trying new food, and learning about culture	Makemake au i ke mele, ho'āʻo i ka meaʻai hou, a me ke aʻo ʻana e pili ana i ka moʻomeheu
He ran through the wooded fields on the pleasant hills	Holo ʻo ia ma nā ʻāina ulu lāʻau ma nā puʻu ʻoluʻolu
I hadn’t thought about our family history in years	ʻAʻole au i noʻonoʻo i ko mākou moʻolelo ʻohana i nā makahiki
I didn’t show him that	ʻAʻole wau i hōʻike iā ia i kēlā
A little interest goes a long way too	ʻO kahi mea hoihoi liʻiliʻi hele lōʻihi hoʻi
I have vows to keep	He mau ʻōlelo hoʻohiki kaʻu e mālama ai
My intention is to really turn to	ʻO koʻu manaʻo e huli maoli i
I am the life of the party	ʻO wau ke ola o ka pāʻina
Some supplies were lost	Ua nalowale kekahi mau lako
This is something that many people cannot agree on	He mea kēia i hiki ʻole i ka poʻe he nui ke ʻae
I swear, but you're not going anywhere	Ke hoʻohiki nei au, akā ʻaʻole ʻoe e hele i kahi
I put my hands warm	Kau au i koʻu mau lima i pumehana
I think a lot of people are struggling with this	Manaʻo wau he nui ka poʻe e hakakā nei me kēia
There was a man there, a big figure in his face	Aia kekahi kanaka i laila, he ʻano nui ma kona alo
I want it to last forever	Makemake au e mau loa ia manawa
I was awakened by the heat of the sun	Ua hoʻāla ʻia au e ka wela o ka lā
I agreed to accept the position he offered	Ua ʻae au e ʻae i ke kūlana āna i hāʻawi mai ai
Gray is responsible for editing the film	ʻO Gray ke kuleana o ka hoʻoponopono ʻana i ke kiʻiʻoniʻoni
I was probably distracted from the outlook	Ua hoʻohuli ʻia paha au mai ka outlook
I finished my meal and didnʻt eat	Ua pau koʻu ʻai a ʻaʻole i ʻai
I finished working on my ass	Ua hoʻopau wau i ka hana ʻana i kaʻu hoki
This serious action was denied	Ua hōʻole ʻia kēia hana koʻikoʻi
There was a smile on his face	Ua ʻike ʻia kekahi ʻano minoʻaka ma kona mau maka
I don't think he asked	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i nīnau
I could not have stayed there long without counseling	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi ma laila me ka ʻole o ka ʻōlelo aʻo
I could not go back to my father	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i koʻu makuakāne
I am an art teacher	He kumu noʻeau wau
A man who loved her for the show	He kāne i aloha iā ia no ka hōʻike
I had a few things on it	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea ma luna ona
I can’t imagine leaving him here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e haʻalele iā ia ma ʻaneʻi
I highly recommend this team	Paipai nui wau i kēia hui
I need to know something	Pono wau e ʻike i kekahi mea
I think we are very tired	ʻO koʻu manaʻo ua luhi loa mākou
A separation from everything else	ʻO kahi hoʻokaʻawale mai nā mea āpau
I have given much thought to your rights	Ua noʻonoʻo nui au i kāu mau pono
I didn’t pay much attention to the full filling	ʻAʻole au i noʻonoʻo nui i ka hoʻopiha piha ʻana
I really like the future	Ua makemake nui au i ka wā e hiki mai ana
I don’t think he’s going back crazy today	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻi pupule i kēia lā
I hated that he pulled me away	Ua inaina au i kona huki ana mai ia'u aku
I dreamed of a dragon	Ua moeʻuhane au i ka deragona
I went into a wide range of minds	Ua hele au i loko o nā ʻano manaʻo ākea
I plan to call him	Manaʻo wau e kelepona iā ia
I approached his robe	Hoʻokokoke au i kona ʻaʻahu
I have to follow him	Pono wau e hahai iā ia
A new girl moved in the doorway	Ua neʻe kekahi kaikamahine hou ma ka ʻīpuka
The crowd gathered outside the office	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o ke keʻena
I have finally come to the end of my patience	Ua hiki loa au i ka hopena o koʻu hoʻomanawanui
Some boats were damaged by the waves	Ua pōʻino kekahi mau waʻa i ka nalu
I appreciate your work	Manaʻo wau i kāu hana
I provided our main meal	Ua hoʻolako au i kā mākou ʻai nui
I touched one ear to him	Ua pili au i kekahi pepeiao iā ia
I want the team to be special	Makemake au i mea kūikawā ka hui
I don’t fully think this is the case	ʻAʻole wau i manaʻo piha i kēia ka hihia
I just think that's all	ʻO koʻu manaʻo wale nō ʻo ia wale nō
I had a hard time making up the words	Ua paʻakikī wau e hana i nā huaʻōlelo
I can't remember anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea
The contractor converts the scale drawing into a real building	Hoʻololi ka mea hana ʻaelike i ke kaha kiʻi unahi i hale maoli
He was alive	Ua ola loa ia
I have a lot of privacy in my bedroom	Loaʻa iaʻu ka nui o ka pilikino i loko o koʻu lumi moe
I decided to keep them until they grew	Ua hoʻoholo wau e hoʻopaʻa a hiki i ko lākou ulu ʻana
I paid the bill and went out	Ua uku au i ka bila a hele i waho
I can’t record my response to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i kaʻu pane ʻana iā ia
I know your project is busy	ʻIke wau he paʻahana kāu papahana
I have not lost confidence	ʻAʻole au i nalowale i ka hilinaʻi
I find it here in my book	Loaʻa iaʻu ma ʻaneʻi ma kaʻu puke
I started to shake a little, and my legs were weak	Ua hoʻomaka wau e haʻalulu iki, a nāwaliwali koʻu mau wāwae
I just talked to him	Ua kamaʻilio wale wau iā ia
I can't get in right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kēia manawa
I thought he was lucky	Ua manaʻo wau he pōmaikaʻi ʻo ia
I think people will enjoy his interest	Manaʻo wau e hauʻoli ka poʻe i kona hoihoi
I choose to see beauty in all things	Ke koho nei au e ike i ka nani ma na mea a pau
I need sometimes a signature on the take, I think	Pono wau i kekahi manawa i kahi pūlima ma ka lawe ʻana, i koʻu manaʻo
Nothing surprising I found	ʻAʻohe mea kupanaha i loaʻa iaʻu
He is a leader, a president without a second term	He alakaʻi, he pelekikena ʻaʻohe manawa lua
A few minutes later, we stopped at my apartment	He mau minuke ma hope mai, kū mākou i koʻu hale noho
But I didn’t expect it to come	ʻAʻole naʻe au i manaʻo e hiki mai ana
I think her, maybe love her	Manaʻo wau iā ia, aloha paha iā ia
I have strong principles in the database	Loaʻa iaʻu nā loina paʻa i ka ʻikepili ʻikepili
I go to bed, rest	Hele au i kahi moe, hoʻomaha
I have no way of getting him to do anything	ʻAʻohe aʻu ala e loaʻa ai iā ia kekahi mea
I turned and climbed the stairs	Huli au a piʻi i ke alapiʻi
I’m glad we stopped	Ua hauʻoli wau ua kū mākou
Some visitors and staff became ill	Ua maʻi kekahi mau malihini a me nā limahana
I want to talk, but I don’t have my mouth	Makemake au e kamaʻilio, ʻaʻole naʻe koʻu waha
I kicked him on his ass with the first punch	Kikeke au iā ia ma luna o kona hoki me ka kuʻi mua
I want to talk about you	Makemake au e kamaʻilio e pili ana iā ʻoe
He was a good -looking man, they said, and a brave man	He kanaka maikai, wahi a lakou, a he kanaka koa
It is impossible to live here	He mea hiki ole ke ola maanei
A voice in the distance	He leo ma kahi mamao
I will see your love	E ike au i kou aloha
I don’t usually do that kind of thing	ʻAʻole wau i hana maʻamau i kēlā ʻano mea
I was the only child left	ʻO wau wale nō ke keiki haʻalele
I pushed my fence	Kipaku au i kaʻu pā
I think it’s easy	Manaʻo wau e maʻalahi
I doubt you my policies	Ke kānalua nei au iā ʻoe kaʻu mau palapala kulekele
I forgot he could fly	Ua poina iaʻu ua hiki iā ia ke lele
I finished eating	Ua pau kaʻu ʻai ʻana
I create an outcome that no human being can imagine	Hoʻokumu wau i kahi hopena i hiki ʻole i ke kanaka ke noʻonoʻo
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
I did not know them	ʻAʻole wau i ʻike iā lākou
I was a little upset, you see	Ua ʻino iki au, ʻike ʻoe
I trusted to kiss his neck	Ua hilinaʻi au e honi i kona ʻāʻī
I see the future with you	ʻIke wau i ka wā e hiki mai ana me ʻoe
I heard the voice of a master training his cattle	Ua loaʻa iaʻu ka leo o kahi haku e aʻo ana i kāna pipi
I could see in his mind	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o kona manaʻo
I continue to draw on his character	Ke hoʻomau nei au i ka huki ʻana i kona ʻano
I don't know when to stop	ʻAʻole au i ʻike i ka wā e kū ai
I had a goal in mind	Ua loaʻa iaʻu kahi pahuhopu i ka noʻonoʻo
I can't remember his name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa
I think we are different	Manaʻo wau he ʻokoʻa mākou
I didn't know the right words to move him	ʻAʻole au i ʻike i nā ʻōlelo kūpono e hoʻoneʻe ai iā ia
Alan thinks the math is right	Manaʻo ʻo Alan ua pololei ka makemakika
I can’t be humble about sex or physical nature	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻahaʻa e pili ana i ka moekolohe a i ʻole ke ʻano kino
Most of us are the same	Ua like ka nui o mākou
It was hard for me to accept the idea	Ua paʻakikī iaʻu ke hoʻokipa i ka manaʻo
I think we appreciate it	Manaʻo wau e mahalo mākou
I need to understand myself	Pono wau e hoʻomaopopo iaʻu iho
It’s a taboo trial but it’s worth it	He hoʻokolokolo kapu akā he mea pono
I know all this is nonsense	ʻIke wau he lapuwale kēia mau mea a pau
I was young with the first two	He ʻōpio au me nā mea mua ʻelua
I was very skeptical	Ua kanalua loa au
I went for the math and he saw it	Ua hele au no ka helu a ua ʻike ʻo ia
I want to be confused sometime tomorrow and not dream	Makemake au e pohihihi i kekahi manawa ʻapōpō a ʻaʻole moeʻuhane
I did not see him waiting there	ʻAʻole au i ʻike iā ia e kali ana ma laila
I need to grab some papers	Pono wau e hopu i kekahi mau pepa
I couldn’t struggle to sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā i ka hiamoe
I said that most of the time	Ua ʻōlelo wau ʻo ka hapa nui o ka manawa
I didn’t doubt anything	ʻAʻole wau i kānalua i kekahi mea
I will never lie to him like you	ʻAʻole loa wau e wahaheʻe iā ia e like me kāu
I am not used to this kind of evil anymore	ʻAʻole au i maʻa hou i kēia ʻano ʻino
I can handle a lot of stress in one day	Hiki iaʻu ke mālama i ke kaumaha nui i ka lā hoʻokahi
I wanted to see how he did everything	Ua makemake au e ʻike i kāna hana ʻana i nā mea a pau
And I looked at myself in the mirror	Aʻo wau iaʻu iho i ke aniani
A career candidate is a dedicated and driven team	ʻO kahi moho kūleʻa he ʻāpana like i hoʻolaʻa ʻia a hoʻokele ʻia
I was a little tired of calling his cattle name	Ua liʻiliʻi wau i ke kāhea ʻana i kāna inoa pipi
I didn’t know very well at the time	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi i kēlā manawa
I have a surprise on my side	He kahaha ko'u ma ko'u aoao
I never wanted to see him	ʻAʻole loa au i makemake e ʻike iā ia
I searched to find out who it was	Huli au e ʻike ʻo wai ia
Maybe my opinion about the watch will change	E hoʻololi paha koʻu manaʻo e pili ana i ka wati
I couldn't stop myself from crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho i ka uē ʻana
I have fought	Ua kaua aku au
I always use different eggs	Hoʻohana mau au i nā hua hua manu ʻokoʻa
I did not know my father	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne
I separate the memories and move on	Hoʻokaʻawale wau i nā hoʻomanaʻo a hoʻomau
A man like this is not fit to work and worship	ʻAʻole pono ke kanaka e like me kēia i ka hana a me ka hoʻomana
A million times more anxiety than before	He miliona manawa ʻoi aku ka hopohopo ma mua
It was a dirt city, he thought	He kūlanakauhale lepo, manaʻo ʻo ia
I’m so sorry, not really	Minamina loa au, ʻaʻole maoli
A box of boxes was opened	Ua wehe ʻia kahi pahu pahu pahu
I don’t want him to get hurt	ʻAʻole oʻu makemake iā ia e pōʻino
I was a little surprised by the music choice	Ua kāhāhā iki au i ke koho mele
No music video has been released for the song	ʻAʻohe wikiō mele i hoʻokuʻu ʻia no ke mele
I knew it was special from the beginning	Ua ʻike wau he mea kūikawā ia mai ka hoʻomaka ʻana
I saw the police there	Ua ʻike au i ka mākaʻi ma laila
I walked slowly, looking on each side of the road	Hele mālie au, e nānā ana i kēlā me kēia ʻaoʻao o ke ala
A faint smile crept across his face	He minoʻaka lahilahi i kolo mai ma kona alo
I can read people well	Hiki iaʻu ke heluhelu maikaʻi i nā kānaka
I will miss you	E minamina au iā ʻoe
Plastic bags, containers, etc.	He ʻeke plastik, ipu, mea ʻē aʻe
I sat down when he stood up	Piʻo loa au i koʻu noho i kona kū ʻana i luna
I didn't want my mother to see him	ʻAʻole au i makemake e ʻike koʻu makuahine iā ia
I want you to take care of him	Makemake au e mālama ʻoe iā ia
I think there are reasons for that	Manaʻo wau aia nā kumu no kēlā
I tried many times to quit	Ua ho'āʻo au i nā manawa he nui e haʻalele
I have to go under this	Pono wau e hele i lalo o kēia
I think we worked here unnoticed	Manaʻo wau ua hana mākou ma ʻaneʻi me ka ʻike ʻole ʻia
Planning is important	He mea nui ka hoʻolālā
I know you didn't think so	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i manaʻo
I pushed the car keys in his hand	Hoʻokuke au i nā kī kaʻa i kona lima
I can't explain it now	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kēia manawa
I do not know your chosen protection offerings	ʻAʻole au e ʻike i kāu mau mōhai hoʻomalu i koho ʻia
I just held on to it for a while	Ua paʻa wale wau iā ia no kekahi manawa
I know this will probably never happen again	ʻIke wau ʻaʻole paha e hana hou kēia
I looked at him carefully and then decided to go again	Ua nānā pono au iā ia a laila hoʻoholo wau e hele hou
A bag of money was tied around his neck	Ua kau ʻia kahi ʻeke kālā ma ke kaula ma kona ʻāʻī
I really wanted some news about him	Ua makemake nui au i kekahi nūhou e pili ana iā ia
I had a lot of time shooting for it	Nui koʻu manawa pana no ia
I can’t love this guy	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha i kēia kanaka
A bottle of wine is a good thing	ʻO kahi hue waina he mea maikaʻi
I didn't want to see it again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou aku
I haven’t had a lesson since	ʻAʻole au i loaʻa i kahi haʻawina mai ia manawa mai
I didn’t want to look at this	ʻAʻole au i makemake e nānā i kēia
A recorded message says it has lost count	Ua ʻōlelo ʻia kahi memo i hoʻopaʻa ʻia ua pau ka helu
A young man protested his innocence from the side window	Ua kūʻē kekahi kanaka ʻōpio i kona hewa ʻole mai ka puka makani ʻaoʻao
I called your name, no answer	Ua kāhea au i kou inoa, ʻaʻohe pane
I could see something there, but it was weak	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ma laila, akā nāwaliwali ia
I have missed you and your kind words	Ua hala au iā ʻoe a me kāu mau ʻōlelo maikaʻi
I was very wrong	Ua hewa loa au
I wanted to leave, but he wouldn't let me	Ua makemake au e haʻalele, akā ʻaʻole ʻo ia i ʻae mai iaʻu
I struggled with the urge to recapture	Ua hakakā au i ka makemake e hopu hou
I need a moment to create myself	Pono wau i kahi manawa e haku ai iaʻu iho
I may be scared, I may be scared	Makaʻu paha wau, makaʻu paha
I can’t remember the name of that lady in the slightest before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka inoa o kēlā lede i ka liʻiliʻi ma mua
I am going here	E hele ana au maanei
I work with them every day	Hana wau me lākou i kēlā me kēia lā
I think he hates me	Manaʻo wau e inaina mai ʻo ia iaʻu
I smiled at the simple joke	Ua minoʻaka wau i ka hoʻohenehene maʻalahi
I can't get an answer from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka pane iā ʻoe
I lost a good girl like this	Ua nalowale au i kekahi kaikamahine maikaʻi ma kēia ʻano
I don't think you're really hurt	ʻAʻole au i manaʻo ua ʻeha maoli ʻoe
I need to be there in less than four hours	Pono au i laila ma lalo o ʻehā hola
It’s fun	He mea leʻaleʻa
But I didn't see the gun	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka pū
I had a good time, thanks	He manawa maikaʻi koʻu, mahalo
I will really do it	E hana maoli ana au
I think everything is gone	Manaʻo wau ua hala nā mea a pau
I give you my second blessing	Hāʻawi wau iā ʻoe i kaʻu hoʻomaikaʻi ʻelua
I wondered if they were ambassadors	Ua noʻonoʻo au inā he mau ʻelele waiwai lākou
I can’t describe it in better words than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i nā huaʻōlelo ʻoi aʻe ma mua o kēlā
I will see that it is washed and clean	E ʻike au ua holoi ʻia a maʻemaʻe
I don’t have to tell anyone	ʻAʻole pono wau e haʻi aku i kekahi
I thought it was like a single actor	Ua manaʻo wau ua like ia me ka mea keaka hoʻokahi
I want him to make up his own minds	Makemake au iā ia e hana i kona mau manaʻo ponoʻī
I hate that act with willpower	Ke inaina nei au i kela hana me ka makemake
I took all the garbage out of there	Lawe au i nā ʻōpala a pau mai ia wahi
I cover the origin of all the books in each review	Hoʻopaʻa wau i ke kumu o nā puke āpau ma kēlā me kēia loiloi
I always like to work at night	Makemake mau au i ka hana i ka pō
I am a chief, one of the chiefs	He aliʻi au, kekahi o nā aliʻi
I don’t want to follow my heart	ʻAʻole au makemake e hahai i koʻu puʻuwai
I haven't heard anyone say anything different	ʻAʻole au i lohe i kekahi e ʻōlelo ʻokoʻa loa
There are many different stories of this event	Nui nā moʻolelo like ʻole o kēia hanana
I think there were some things he didn’t remember	Manaʻo wau aia kekahi mau mea āna i hoʻomanaʻo ʻole ai
I was told you might be able to help	Ua haʻi ʻia iaʻu e hiki paha iā ʻoe ke kōkua
I saw how tired my mother was	Ua ʻike au i ka luhi o koʻu makuahine
I live in the middle of nowhere	Noho au i waena o kahi
Victoria won the title	Ua lanakila ʻo Victoria i ka inoa
I always have fish to buy from my lines	Loaʻa iaʻu nā iʻa e kūʻai mau ʻia mai kaʻu mau laina
I went to his house	Ua hele au i kona hale
I am happy that you are growing well	Ua hauʻoli wau i kou ulu ʻana maikaʻi
My conversation was fast and very long	ʻO kaʻu kamaʻilio wikiwiki a lōʻihi loa
I went slowly	Ua hele mālie au
There was a table at the side of the bed	Aia kekahi papaaina ma ka aoao o kahi moe
A man came out, rubbing his hands in the cold	Ua puka mai kekahi kanaka i waho, e hamo ana i kona mau lima i ke anu
I will cease to call thee mistress	E hooki au i ke kapa ana ia oe he haku wahine
I replied with a firm, half -smiled smile	Ua pane aku au me ka minoʻaka paʻa, hapalua
I can’t fall	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule
I would like to ask for confirmation	Makemake au e noiʻi i ka hoʻopaʻa ʻana
There was an accident in our room	Aia kekahi pōʻino i loko o kā mākou keena
I don’t know who started this	ʻAʻole maopopo iaʻu na wai i hoʻomaka i kēia
I wondered if it would end	Ua noʻonoʻo wau inā e pau ia
Little is known about his entire life	He liʻiliʻi ka ʻike e pili ana i kona ola holoʻokoʻa
I had to drop out of school or be thrown out	Pono au e puka i ke kula a kiola ʻia paha
I had a stomach ache	Ua maʻi au i ka ʻōpū
I decided this was the reason	Ua hoʻoholo wau ʻo ke kumu kēia
My hands are stuck in the nearest tree	Paʻa koʻu mau lima i ka lāʻau kokoke loa
Each week, a page of the book is searched	I kēlā me kēia pule, huli ʻia kahi ʻaoʻao o ka puke
I don’t think some things will change	Manaʻo wau ʻaʻole e loli kekahi mau mea
I think that’s where we are	Manaʻo wau i hea mākou
I think they drink my tea sometimes	Manaʻo wau inu lākou i kaʻu kī i kekahi manawa
I think this is not the forum for that	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole kēia ka forum no kēlā
I knew it was coming at the last second	Ua ʻike au e hele mai ana i ke kekona hope loa
I began to think about its taste	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo i kona ʻono
I took his hands in mine	Lawe au i kona mau lima ma ko'u lima
I continue to be men	Hoʻomau wau i nā kāne
I can see the living thing we are referring to	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea ola a mākou e kuhikuhi nei
I couldn’t always do it and I decided to quit	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana mau a hoʻoholo wau e haʻalele
I watched him shake my head in humility	Nānā wau iā ia e luliluli ana i koʻu poʻo me ka hoʻohaʻahaʻa
I came to a small forest road	Ua hiki au i ke alanui nahele iliili
I finished a lot of those things from church	Ua hoʻopau wau i kēlā mau mea he nui mai ka hale pule
I get sick but some die	Kiʻi au i ko lākou maʻi akā make kekahi
I returned to the car	Hoʻi au i ke kaʻa
I have always thought of you	Ua noʻonoʻo mau wau iā ʻoe
I think an idea needs to be made clear	Manaʻo wau e pono ke ʻike maopopo ʻia kahi manaʻo
I know the color is not very good	ʻIke au ʻaʻole maikaʻi loa kona kala
I finished talking about him	Ua hoʻopau wau i ka ʻōlelo nona
I talked to him earlier this evening	Ua kamaʻilio wau me ia ma mua o kēia ahiahi
I shook my head, trying to catch my breath	Luliluli au i koʻu poʻo, e hoʻāʻo ana e hopu i koʻu hanu
I am very happy for your company	Nui koʻu hauʻoli i kāu hui
I missed the other football games this season	Ua hala au i nā pāʻani pōpeku ʻē aʻe no kēia kau
I have a strange idea	He manaʻo ʻē koʻu
He needs to be familiar	Pono ia i mea kama'āina
I think the same things he said to you	Manaʻo wau i nā mea like āna i ʻōlelo ai iā ʻoe
I need to look at the map	Pono au e nānā i ka palapala ʻāina
I arranged for that	Ua hoʻonohonoho au no kēlā
Your loving -kindness is very great toward me	Hoʻopili nui kou lokomaikaʻi iaʻu
I have a dance business	He ʻoihana hula koʻu
I need to write down my thoughts	Pono wau e kākau i koʻu mau manaʻo
I went to the other side of the bridge and climbed the stairs	Hele au ma kēlā ʻaoʻao o ke alahaka a piʻi i ke alapiʻi
His sentence was reduced to ten years on appeal	Ua hoʻemi ʻia kāna hoʻopaʻi i ʻumi makahiki ma ka hoʻopiʻi ʻana
I would be foolish to use it again	Naʻaupō wau e hoʻohana hou
I try to find the words that fit that	Hoʻāʻo wau e ʻimi i nā huaʻōlelo e kūpono i kēlā
I had tennis courts, everyone	Ua loaʻa iaʻu nā pā tennis, ʻo kēlā me kēia
I am now a missionary to sit high	Aia wau i kēia manawa i kahi misionari e noho kiʻekiʻe
I reached out and followed	Ua kikoo aku au a hahai
I can use more sleep	Hiki iaʻu ke hoʻohana hou aku i ka hiamoe
An idea popped into his mind	Ua ʻōpuʻu kekahi manaʻo ma kona noʻonoʻo
No features are available	ʻAʻole ʻike ʻia nā ʻano hiʻohiʻona
I know where you are	ʻIke wau i hea ʻoe
I pull him, bring me	Huki au iā ia, lawe mai iaʻu
I could no longer see the light of the door	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou aku i ka mālamalama o ka puka
I asked him to stay	Noi au iaia e noho
I want to run away from this horrible place	Makemake au e holo mai kēia wahi weliweli
They were shut down and the experiment began soon after	Ua pani ʻia lākou a ua hoʻomaka ka hoʻāʻo ma hope koke iho
The Constitution lasted four years	Ua hala ke Kumukānāwai i nā makahiki ʻehā
Some members of the fleet stood up	Kū aʻela kekahi mau lālā o ka ʻauwaʻa
I see your face	ʻIke wau i kou maka
I do not know you	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe
I know where this is	Ua ʻike au i hea kēia
I don’t burn the lens when applying	ʻAʻole au i wela i ka lens ke noi
I wanted to be with him	Ua makemake au e noho pū me ia
But I did not leave their tent	ʻAʻole naʻe au i haʻalele i ko lākou hale lole
I can’t hide these things	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā i kēia mau mea
It was almost impossible for me	Ua aneane maopopo ia'u aole hiki
I reached out my finger, and he put it on	Hoʻopuka wau i kuʻu manamana lima, a kau ʻo ia ma luna
I smiled and kissed his cheek	Ua minoʻaka au a honi i kona papalina
Some below, most broken	ʻO kekahi ma lalo, ka hapa nui i haki
I could say, it's worse	Ua hiki iaʻu ke ʻōlelo nui, ʻoi aku ka ʻino
I don’t want to know	ʻAʻole au makemake e ʻike
I think he won’t attack me in the world	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻouka iaʻu i ke ao
There is only one thing to learn right now	Hoʻokahi wale nō mea pono e aʻo ai i kēia manawa
I have to stay out	Pono wau e noho i waho
I think the name is appropriate	Manaʻo wau ua kūpono ka inoa
I don’t think it will bother me much	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻopilikia nui ia
I carried the weight on his head	Ua lawe au i ke kaumaha ma luna o kona poʻo
She was buried in the church	Ua kanu ʻia ʻo ia ma ka hale pule
I did not come here on the banana ship	ʻAʻole au i hele mai ma ʻaneʻi ma ka moku maiʻa
I don’t have time, today to ask around	ʻAʻohe oʻu manawa, i kēia lā e nīnau a puni
I can’t believe when you hit that home run	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wā āu i pā ai i kēlā home run
I looked into his hungry eyes	Nana aku au i kona mau maka pololi
I think we are on the right track right now	Manaʻo wau aia mākou ma ke ala pololei i kēia manawa
A simple conversion system is used	Hoʻohana ʻia kahi ʻōnaehana hoʻololi maʻalahi
I always left him on the porch	Haʻalele mau au iā ia ma ka lanai
He later left the film	Ua haʻalele ʻo ia ma hope mai ke kiʻiʻoniʻoni
I’m not going to bring it up	ʻAʻole wau e hoʻopuka i luna
I hope you come	Manaʻo wau e hele mai ʻoe
I can see the space below me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hakahaka o lalo oʻu
I asked him the other day about his experiences	Ua nīnau au iā ia i kekahi lā e pili ana i kāna mau ʻike
I know these trees	Ua maopopo ia'u keia mau laau
I stood still	Kū mālie wau
I'm really looking forward to this	Ke kakali loa nei au i keia
I know it will take a long time	ʻIke wau e lōʻihi ana ka manawa
I did not learn that the world is eternal	ʻAʻole au i aʻo he mau loa ke ao nei
I decided it wasn’t a good sign	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole ia he hōʻailona maikaʻi
I promise not to be that sad	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole e lilo i kēlā ʻano kaumaha
I didn’t like the last toast	ʻAʻole au i makemake i ka toast hope loa
The full moon illuminated the warm night	Ua hoʻomālamalama ka mahina piha i ka pō mehana
I opened my lips for air	Ua wehe au i koʻu mau lehelehe no ka ea
I am the boss here	ʻO wau ka luna maʻaneʻi
I didn't see the car	ʻAʻole au i ʻike i ke kaʻa
I just left it at that	Ua waiho wale au iā ia
I looked around the sky	Nānā au a puni ka lewa
I knew he wouldn't live forever	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e noho mau loa
I could feel the heat in her body	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pumehana o kona kino
I always wanted to dance	Makemake mau au e hula
I couldn’t contain my anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i ka huhū
The river of water that passed by flowed	Ua kahe ka muliwai o na wai i hala
I didn’t care	ʻAʻole au i mālama
I left him when my mind was clear	Haʻalele au iā ia no ka wā i maʻemaʻe ai koʻu manaʻo
I walked down the hall to a locked door	Ua hele au ma ke alaloa a hiki i kahi puka paʻa
I don't have a bag	ʻAʻohe aʻu ʻeke
I don’t know what to do now	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai i kēia manawa
I think you two are a good game	Manaʻo wau he pāʻani maikaʻi ʻolua
I have five bullets left	He ʻelima aʻu mau pōkā i koe
I lit the cigarette and pulled it long	Hoʻā wau i ka paka a huki lōʻihi
I scared my mother half to death	Ua makaʻu wau i koʻu makuahine i ka hapalua o ka make
I'll wake up soon, soon	E ala koke wau, koke koke
I can’t claim credit for this	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi i ka hōʻaiʻē no kēia
I think not too long ago	Manaʻo wau ʻaʻole i lōʻihi loa
I saw something else	Ua ʻike au i kekahi mea ʻē aʻe
I always listen to him	Hoʻolohe mau wau iā ia
I did it	Ua hana au iā ia
I held my breath, broke our kiss, looked down	Ua pau koʻu hanu, haki i kā mākou honi, nānā i lalo
Personally, there are a lot of homework assignments	ʻO wau iho, he nui nā haʻawina home
I think it’s a man	Manaʻo wau he kāne
I just went and they took him	Hele wale au a lawe lākou iā ia
I knew she would get help from someone	ʻIke wau e loaʻa ana ʻo ia i ke kōkua mai kekahi
I remember this lake, and the fishing	Hoʻomanaʻo wau i kēia loko, a me ka lawaiʻa
I see that part of what is lost is innocence	ʻIke wau ʻo kahi hapa o ka mea i nalowale ʻo ka hala ʻole
I need to pray for forgiveness	Pono wau e pule no ke kala ʻana
I want it to be heard	Makemake au ia no ko'u lohe
There are a ton of them	He ton o lakou
I don’t like it now	ʻAʻole au makemake i kēia manawa
I really liked this joke	Ua makemake nui au i kēia mea hoʻohenehene
I think he was hurt	Manaʻo wau ua ʻeha ʻo ia
I am very hungry	Ua pololi loa au
He may be a brother	He kaikunane paha
I just used it to fix it	Ua hoʻohana wale au ia mea e hoʻoponopono ai
I wanted to take away his pain	Ua makemake au e lawe aku i kona eha
Some people looked and returned to the food	Nānā aʻela kekahi poʻe a hoʻi hou i ka ʻai
I lived in that world, and so did my family	Noho au i kēlā ao, a ʻo koʻu ʻohana kekahi
I love you like a brother	Aloha au iā ʻoe e like me ke kaikunāne
I am going a lot	E hele nui ana au
I was again in the middle of the school	Aia hou au i waenakonu o ke kula
Men seek women by following the path	Huli nā kāne i nā wāhine ma ka hahai ʻana i ke ala ala
I turned in front of him	Huli au i mua ona
I attached the document	Ua hoʻopili wau i ka palapala
I calmly agree with him	ʻAe mālie wau iā ia
I will lead and give everyone a theatrical performance	E alakaʻi wau a hāʻawi i kēlā me kēia kanaka i kahi hana keaka
I felt like a new person	Ua like au me he kanaka hou
I moved away from his lips	Ua neʻe au mai kona mau lehelehe aku
One thing is in the blue lake, the other is the green lake	Hoʻokahi mea i loko o ka loko uliuli, ʻo ka loko ʻōmaʻomaʻo kekahi
Viewing the wish list	Ke nānā nei ka papa inoa makemake
There were pieces of pickles and rice	He mau ʻāpana piʻi a me ka laiki
I knew they weren't there	Ua ʻike au ʻaʻole lākou i laila
I got my own trailer	Ua loaʻa iaʻu kaʻu trailer ponoʻī
I knew it was time to leave	Ua ʻike au ua hiki i ka manawa e haʻalele ai
I stretched out my hand	Hohola au i ka lima
I'm so sorry my love	Minamina loa au e kuʻu aloha
I have no faith to believe it	ʻAʻohe oʻu manaʻoʻiʻo e manaʻoʻiʻo ai
I agreed to save my donkey and yours	Ua ʻae wau e hoʻopakele i kaʻu hoki a me kāu
There is a railroad to go	He alahao alahao e hele ai
I give them things, not money	Hāʻawi wau iā lākou i nā mea, ʻaʻole kālā
I did not save your life	ʻAʻole au i hoʻopakele i kou ola
I stood in my way, but it was too late	Ua kū au ma koʻu ala, akā ua lohi loa
I planned this and it worked really well	Ua hoʻolālā au i kēia a ua hana maikaʻi loa ia
I did this his second and a half times	Ua hana au i kēia i kona wā ʻelua a me ka hapa
I enjoyed the houses	Ua hauʻoli wau i nā hale
I grabbed it and threw it again	Hopu au a kiola hou
I think he was proud	Manaʻo wau ua haʻaheo ʻo ia
I will keep that in mind for future reference	E hoʻomaopopo wau i kēlā no ka ʻike e hiki mai ana
I could see the dark circles under his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i nā pōʻai ʻeleʻele ma lalo o kona mau maka
I like that guy	Makemake au i kēlā kanaka
I got dressed and left to see him	Ua ʻaʻahu au a haʻalele wau e ʻike iā ia
I lived my own life	Ua ola au i koʻu ola ponoʻī
I didn’t worry myself about his fun	ʻAʻole au i hopohopo iaʻu iho i kona leʻaleʻa
I want the best for him	Makemake au i ka mea maikaʻi loa nona
I couldn’t get up to go to the bathroom	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i luna e hele i ka lumi ʻauʻau
I was able to open up and teach them	Ua hiki iaʻu ke wehe a aʻo iā lākou
B is often found in dead plants	Loaʻa pinepine ʻia ʻo B ma nā mea kanu make
I don’t think of anything else	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I feel this strange connection with him	Manaʻo wau i kēia pilina ʻē me ia
I hope you find this message	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kēia memo
I tried everything, drinking a lot while reading	Ua ho'āʻo au i nā mea a pau, me ka inu nui ʻana i ka heluhelu ʻana
I may not have the strength	ʻAʻole paha iaʻu ka ikaika
I forgot to take the picture yesterday	Ua poina iaʻu ke kiʻi i nehinei
I felt there like home	Ua manaʻo wau ma laila e like me ka home
I stood on the porch, hurt	Kū wau ma ka lanai, ʻeha
I locked the door behind me and trusted him	Paʻa wau i ka puka ma hope oʻu a hilinaʻi iā ia
I do not give to you as the world gives	ʻAʻole au e hāʻawi aku iā ʻoukou e like me ka hāʻawi ʻana o ko ke ao nei
A bedroom was led from the first room	Ua alakaʻi ʻia kahi lumi moe mai ka lumi mua
I am not a doctor and I am not old	ʻAʻole wau he kauka a ʻaʻole ʻelemakule
It was a deception that his grandmother taught him	He hana hoʻopunipuni a kona kupuna wahine i aʻo ai iā ia
I remember you looking at him	Hoʻomanaʻo wau i kou nānā ʻana iā ia
A neighbor reported hearing loud noises	Ua hōʻike kekahi hoalauna i ka lohe ʻana i nā leo hoʻokiʻekiʻe
A box is inserted into each loop	Hoʻokomo ʻia kahi pahu i kēlā me kēia loop
I left school, the last lesson was over	Ua haʻalele au i ke kula, ua hala ka haʻawina hope loa
It is a very difficult book	He puke paʻakikī loa ia
I watched the video as we did	Ua ʻike au i ke wikiō e like me kā mākou i hana ai
I took my own jeans and took them off	Lalau au i ko'u mau jeans ponoi a wehe ae la
I can set you right	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho pololei iā ʻoe
I heard they were planning to put a wind farm there	Lohe au e hoʻolālā ana lākou e hoʻokomo i kahi mahiʻai makani ma laila
I will never forget this for the world	ʻAʻole au e poina i kēia no ka honua
I want to get out of here	Makemake au e haʻalele mai ʻaneʻi
Another image moved forward	Ua neʻe kekahi kiʻi i mua
I remember no	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka no
I used a credit card	Ua hoʻohana au i kahi ʻāpana ʻāpana hōʻaiʻē
I don’t think the good lord is listening	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻolohe mai ana ka haku maikaʻi
I loved you once	Ua aloha au iā ʻoe i kekahi manawa
I used the other room wisely	Ua hoʻohana naʻauao au i ka lumi ʻokoʻa
I left to look	Ua haʻalele au e nānā
I am going with my wife	E hele ana au me ka'u wahine
I did not marry a black man	ʻAʻole au i male i ke kanaka ʻeleʻele
I met him once, a long time ago	Ua hālāwai au me ia i hoʻokahi manawa, he wā lōʻihi loa aku nei
I breathed the fragrance of its fragrance	Ua hanu au i ke ala o kona ʻala
I hate all the nonsense that you have spoken	Ke hoowahawaha nei au i na mea lapuwale a pau au i olelo mai ai
The big problem is the economy, not just crime	ʻO ka nui o ka pilikia ka hoʻokele waiwai, ʻaʻole ka hana ʻino wale
I got the above to look at	Ua loaʻa iaʻu ka mea i luna e nānā
I would never go on a trip to the mountains	ʻAʻole loa au e hele i ka huakaʻi ma ke kuahiwi
After a few seconds, they will find it	Ma hope o kekahi mau kekona, e loaʻa iā lākou
I hope to go that route soon	Manaʻo wau e hele koke i kēlā ala
I did well in the first few posts	Hana maikaʻi wau i nā pou mua
I was a child	He kamaliʻi wau
I haven’t been a photographer until now	ʻAʻole wau i lilo i mea paʻi kiʻi a hiki i kēia manawa
I don’t think you understand	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomaopopo ʻoe
I’m a heavy painter	He mea pena kiʻi kaumaha au
I passed the store and looked inside	Ua hala au i ka hale kūʻai a nānā i loko
I had trouble that whole week	Ua pilikia au i kēlā pule holoʻokoʻa
He had a strong messenger bag slung over his shoulder	He ʻeke ʻelele ikaika e kau ana ma luna o kona poʻohiwi
I watched him from a distance	Ua nānā au iā ia mai kahi mamao aku
I struggle with that every day	Paʻakikī wau me kēlā i kēlā me kēia lā
I appreciate the idea	Mahalo wau i ka manaʻo
I went there today, no one was home	Hele au i laila i kēia lā, ʻaʻohe kanaka i ka home
I want the second from the bottom row	Makemake au i ka lua mai ka lālani lalo
I wanted to be the one to order	Ua makemake au ʻo wau ka mea nāna e kauoha
I'm talking to your boss	E kamaʻilio pū ana au me kou luna
I dug up the old clues	Ua ʻeli au i nā kuhikuhi kahiko
I looked out the window	Nānā wau i waho ma ka puka makani
I have no reason to harm you	Aohe o'u kumu e hana ino aku ai ia oe
I didn’t want to get pregnant	ʻAʻole au i makemake e hāpai
I want to have a job	Makemake wau e loaʻa kahi ʻoihana
That's where the making of the movie started	Ma laila i hoʻomaka ai ka hana ʻana i ke kiʻiʻoniʻoni
I can see him from here	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia mai ʻaneʻi
A large part of his wife was hopeful	Ua manaʻolana kekahi hapa nui o kāna wahine
I began to wonder if you were real	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo inā he ʻoiaʻiʻo ʻoe
I enlightened his reading	Ua hoʻomālamalama au i kāna heluhelu ʻana
I asked him if he was running	Ua nīnau au iā ia inā e holo ana ʻo ia
I think he was related, or not	Manaʻo wau ua pili ʻo ia, a i ʻole
I wake up every morning and I beat myself up	Ala wau i kēlā me kēia kakahiaka a kuʻi au iaʻu iho
They will be hurt because of this	E ʻeha lākou no kēia
I really needed help	Ua makemake maoli au i ke kōkua
I decided to get pregnant	Ua hoʻoholo wau e hāpai
It is awful as if it were not of this world	He mea weliweli me he mea la aole no keia ao
I saw him in the way of revenge	Ua ʻike au iā ia ma ke ala e hoʻopaʻi ai
I told him everything about you	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I didn’t see the laughs	ʻAʻole au i ʻike i nā ʻakaʻaka
I run a hand through my hair	Holo wau i ka lima ma koʻu lauoho
Lee agreed it was true	Ua ʻae ʻo Lee he ʻoiaʻiʻo
I sighed and got on the train	Hoʻohāhā nui au a kau i ke kaʻaahi
It was cold enough to break rocks	Ua lawa ke anu e nahae pohaku
I have told them the truth	Ua hai aku au ia lakou i ka oiaio
I know I have a hard time	ʻIke wau he paʻakikī loa kaʻu
I took his hand	Lalau aku la au i kona lima
I just let go	Ua hoʻokuʻu wale wau
But I know not my pleasure	ʻAʻole naʻe au i ʻike i koʻu puni
I don't think you wake up	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e ala
I don't want to hurt women	ʻAʻole au makemake i ka hana ʻino i ka wahine
I also look at the buildings, the sky, and the street	Nānā pū wau i nā hale, ka lani, a me ke alanui
I went back, you see, back, but differently	Ua hoʻi au, ʻike ʻoe, hoʻi, akā ʻokoʻa
I was always worried that you wouldn't find the right person	Ua hopohopo mau au ʻaʻole ʻoe e ʻike i kahi kanaka kūpono
I couldn’t kick him when he was down	ʻAʻole hiki iaʻu ke kīkī iā ia i kona wā i lalo
I was very lucky that it went well	Laki loa wau i ka hele maikaʻi ʻana
A short time later, they shook hands	He manawa pōkole ma hope mai, lulu lima lāua
I have to order more	Pono wau e kauoha hou aku
I tell the same story to other people	Haʻi wau i ka moʻolelo like i nā poʻe ʻē aʻe
I can't jump off the cliff	ʻAʻole hiki iaʻu ke lele mai ka pali
I didn’t like the shield	ʻAʻole au i makemake i ka pale
I don’t like that	ʻAʻole wau makemake i kēlā mea
I wondered what cleverness came with this design	Ua noʻonoʻo wau he aha ke akamai i hiki mai me kēia hoʻolālā
I made them with all my might	Ua hana wau iā lākou me ka ikaika a pau
I need to fix things	Pono wau e hoʻoponopono i nā mea
I was more interested in getting drunk	Ua ʻoi aku koʻu hoihoi i ka ʻona
I have a lot of fans in them	He nui kaʻu mau mea hoʻohiwahiwa i loko o lākou
I gave it a gentle squeeze	Ua hāʻawi wau i kahi kaomi mālie
I don’t know what he’s doing right now	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna hana i kēia manawa
I put them back in the bathroom safe	Ua hoʻihoʻi au iā lākou i loko o ka palekana o ka lumi ʻauʻau
I have medicine to eat	He lāʻau kaʻu e ʻai ai
I only stayed two nights	ʻElua wale nō pō au i noho ai
I have to go a long way	Pono wau e hele i kahi lōʻihi
I don't know how to answer	ʻAʻole au i ʻike pehea e pane aku ai
I missed talking to them and interacting with them	Ua hala au i ke kamaʻilio ʻana me lākou a me ka launa pū ʻana me lākou
I definitely know this hotel	ʻIke maopopo wau i kēia hōkele
I felt a strong love for the fearful young man	Ua manaʻo wau i ke aloha ikaika i ke kanaka ʻōpio makaʻu
I think they will buy our base	Manaʻo wau e kūʻai lākou i kā mākou kumu
I have kept your life, and you have kept mine	Ua hoopakele au i kou ola, a ua hoopakele oe i ko'u
I can’t be alone with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hoʻokahi me ia
I have no idea you will	ʻAʻohe oʻu manaʻo e loaʻa iā ʻoe
I didn’t think a bit	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iki
I enjoyed their workmanship and technology	Ua hauʻoli wau i kā lākou hana hana a me ka ʻike loea
I'll get a car to meet you below	E loaʻa iaʻu kahi kaʻa e hālāwai me ʻoe ma lalo
I am sorry for that	Ke kala mai nei au no ia mea
I saw his heart being pierced	Ua ʻike au i kona puʻuwai i ʻō ʻia
I know what our players are doing now and sometimes	Ua ʻike au i kā mākou mau mea pāʻani e hana nei i kēia manawa a i kekahi manawa
I will be justified	E hoaponoia au
There was a soft smile on her lips	He minoʻaka mālie ma kona mau lehelehe
I feel like an adult	Manaʻo wau e like me ka mea makua
I know who you are, this isn't you talking	ʻIke wau ʻo wai ʻoe, ʻaʻole ʻo ʻoe kēia e kamaʻilio nei
I did not take them as men	ʻAʻole wau i lawe iā lākou ma ke ʻano he kāne
I slept in a dream	Ua moe au i loko o ka moeʻuhane
It was his first book	ʻO kāna puke mua ia
I didn't know what to do	ʻAʻole au i ʻike i kēlā hana
I saw how the wall moved and broke	Ua ʻike au i ke ʻano o ka pā e neʻe a nahā
I will not ask for holiness of thee	ʻAʻole au e noi aku i ka hemolele iā ʻoe
I am full of lust	Ua piha au i ke kuko
A vision that has fallen apart	He hihiʻo i hāʻule
This may be fatal	He mea make paha kēia
I'll start learning	E hoʻomaka wau i ke aʻo ʻana
I’ve fallen for a lot of people	Ua hāʻule au i nā kānaka he nui
I want you to bring them all	Makemake au iā ʻoe e lawe mai iā lākou a pau
I hope to get another answer from this	Manaʻo wau e loaʻa hou kahi pane mai kēia
I was born into a religious family	Ua hānau ʻia au i loko o ka ʻohana haipule
I want to know if it works	Makemake au e ʻike inā hana ia
I want to help you	Makemake au e kōkua iā ʻoe
I only saw him briefly, in public	Ua ʻike pōkole wale au iā ia, i ka lehulehu
Unemployment has risen sharply	Ua piʻi nui ka nele i ka hana
But I had to make sure he wasn't late for work	Pono naʻe au, o lohi ʻo ia i ka hana
I don’t think you can get in trouble so quickly	ʻAʻole au i manaʻo hiki iā ʻoe ke komo i ka pilikia me ka wikiwiki
I really hope he can help me	Manaʻo nui wau e hiki iā ia ke kōkua mai iaʻu
I tried to be good	Ua ho'āʻo wau e maikaʻi
I fired and followed him	ʻAhi au a hahai aku iā ia
I love this whole product	Aloha au i kēia huahana a pau
I have my first converter	Loaʻa iaʻu kaʻu mea hoʻohuli mua
I was happy with the embarrassment	Ua hauʻoli au i ka hilahila
This idea is accepted	ʻAe ʻia kēia manaʻo
I have to work hard	Pono wau i hana ikaika
I removed the cane and went back to the house	Wehe au i ke kookoo a hoʻi i ka hale
I saw something else	Ua ʻike au i kekahi mea ʻē
I did this with a cell phone	Ua hana au i kēia me ke kelepona paʻa
I immediately stood up	Ua kuʻo koke wau
The white flag indicates a fault	Hōʻike ka hae keʻokeʻo i kahi hala
I already saw the short	Ua ʻike mua au i ka pōkole
I have to separate them	Pono wau e hoʻokaʻawale iā lākou
I put my arms around his neck	Hoʻopili au i koʻu mau lima ma kona ʻāʻī
I agreed to do so	Ua ʻae au e hana pēlā
I rolled my eyes to myself	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka iaʻu iho
I shrugged my shoulders	Hoʻopili wau i koʻu poʻohiwi
I let them go and fought the skin again	Hoʻokuʻu au iā lākou a kaua hou i ka ʻili
I am the love of my own life	ʻO wau ke aloha o koʻu ola ponoʻī
I got sick or something	Ua loaʻa iaʻu ka maʻi maʻi a i ʻole kekahi mea
I want to explain the reason for such information	Makemake au e wehewehe i ke kumu o ia mau ʻike
I hope you think so	Manaʻo wau e manaʻo ʻoe
I thought about the difference in color	Ua noʻonoʻo wau i ka ʻokoʻa o ke kala
I could not go to any other service under his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kahi lawelawe ʻē aʻe ma lalo o kāna mau maka
I drank a lot and one thing led another	Ua inu nui au a ua alakaʻi kekahi mea i kekahi
I can’t think of anything like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea e like me kēia
I can't buy it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai
I fell down to the floor below	Ua hāʻule au i lalo i ka papahele ma lalo
It is a belief that can never be better than the truth	He manaʻoʻiʻo ʻaʻole hiki ke ʻoi aku ma mua o ka ʻoiaʻiʻo
I felt the problem	Ua manaʻo wau i ka pilikia
A little water flowed down the fence	Ua kahe ka wai liʻiliʻi i lalo o ka pā
I don't think he will agree with me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻae mai iaʻu
I don’t think these things are great	Manaʻo wau ʻaʻole nui kēia mau mea
The thought began to creep into his mind	Ua hoʻomaka ka manaʻo i loko o kona noʻonoʻo
I can't wait until tomorrow	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i ka lā ʻapōpō
I need to understand what this means	Pono wau e hoʻomaopopo i ke ʻano o kēia
I didn’t force him to do it	ʻAʻole au i koi iā ia e hana
I like country music	Makemake au i nā mele ʻāina
I found a box right under the window	Loaʻa iaʻu kahi pahu ma lalo pono o ka puka makani
I fell to my knees on the woman's side	Ua hāʻule au i ke kuli ma ka ʻaoʻao o ka wahine
I hope we are all happy	Manaʻo wau e hauʻoli kākou a pau
I don’t know everything about him	ʻAʻole au i ʻike i nā mea a pau e pili ana iā ia
I couldn’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou aku
The man returns home after a long time	Hoʻi mai ke kanaka i ka home ma hope o ka lōʻihi
I can stop him from entering my home	Hiki iaʻu ke pāpā i kona komo ʻana i koʻu home
I assure you it is at hand	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe aia ka mea i ka lima
I think he’ll get something	Manaʻo wau e loaʻa iā ia kekahi mea
I can explain everything to you	Hiki iaʻu ke wehewehe i nā mea a pau iā ʻoe
I hated watching music on TV	Ua inaina au i ka nānā ʻana i nā mele mele ma ke kīwī
I fell forward on my knees	Hāʻule au i mua ma koʻu mau kuli
I live to destroy it now	Ke ola nei au e luku wale i keia manawa
I am almost as happy as you are	Ua aneane like au me kou hauʻoli
I chose to swim in a large hospital bathroom	Ua koho au e ʻauʻau i loko o kahi lumi ʻauʻau nui o ka haukapila
I want to make myself a position, to do something	Makemake wau e hana iaʻu iho i kūlana, e hana i kekahi mea
I saw a wave of anxiety coming down on me	Ua ʻike au i ka nalu o ka hopohopo e kau mai ana ma luna oʻu
I didn’t have that opportunity	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā manawa
Savage counted four hours	Ua helu ʻo Savage i ʻehā hola
I thought it would be a lot heavier	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ke kaumaha
I can’t deny that fact	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kēlā ʻoiaʻiʻo
I could hear the old woman's smile in my head	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻakaʻaka o ka luahine ma koʻu poʻo
I think they dig into the ankles and refuse	Manaʻo wau e ʻeli lākou i nā kuʻekuʻe wāwae a hōʻole
I made amazing friends	Ua hana au i mau hoaaloha kupanaha
I have to go find my own car	Pono wau e hele e ʻimi i kaʻu kaʻa ponoʻī
Some will just fight their way to the nest	ʻO kekahi e hakakā wale i ko lākou ala i ka pūnana
I love you more than anything else in the world	Aloha au iā ʻoe ma mua o nā mea ʻē aʻe o kēia ao
I love the white sand on earth	Aloha au i ke one keʻokeʻo ma ka honua
I want to write about my older brother	Makemake au e kākau e pili ana i koʻu kaikuaʻana
I have no reason to hesitate to express my love	ʻAʻohe oʻu kumu e kānalua ai i ka hōʻike ʻana i koʻu aloha
I know what he did	Ua ʻike au i kāna mea i hana ai
I think it can be fixed	Manaʻo wau hiki ke hoʻoponopono ʻia
I’m just young, but simple	He ʻōpio wale nō wau, akā maʻalahi
I cannot eat death	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i ka make
Everyone else without knowing it	ʻO nā poʻe ʻē aʻe a pau me ka ʻike ʻole
It's darker and doesn't look like a joke	ʻOi aku ka ʻeleʻele a ʻaʻole like me ka ʻakaʻaka
I did not answer them	ʻAʻole wau i pane aku iā lākou
I can’t cry about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē no ia mea
I have not made a law for it	ʻAʻole au i hana i ke kānāwai no ia
We ran well all week	Ua holo maikaʻi mākou i ka pule holoʻokoʻa
Thank you for the short walk	Mahalo wau no ka hele pōkole
I didn’t ask what was going on	ʻAʻole wau i nīnau i ka mea e hana nei
I hope he comes out soon	Manaʻolana wau e puka koke ʻo ia
I confirmed that the tree was not an apple tree	Ua hōʻoia au ʻaʻole he lāʻau ʻāpala ka lāʻau
I have not harmed you	ʻAʻole au i hana ʻino iā ʻoe
I think we met in college	Manaʻo wau ua hui mākou i ke kulanui
I love theater, art and beauty	Makemake au i ka hale keaka, nā hana noʻeau a me ka nani
I was not just a child before the war	ʻAʻole wau he kamaliʻi wale nō ma mua o ke kaua
I want to forgive	Ua makemake au e kala aku
My whole family was lost in the fire	Ua nalowale koʻu ʻohana holoʻokoʻa i ke ahi
I’m about to have the votes to decide	E pili ana au aia nā balota e hoʻoholo ai
I asked him who the others were	Ua nīnau au iā ia ʻo wai nā mea ʻē aʻe
I kissed and my hair was long	Honi au a ua lōʻihi koʻu lauoho wāwae
I like to run	Makemake au i ka holo
There was one metal table with chairs on each side	He papakaukau metala hoʻokahi me kahi noho ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao
I thank him for his patience	Mahalo au iā ia no kona ahonui
I am tired now, and the end is near	Ua luhi au i kēia manawa, a ua kokoke mai ka hopena
I love every second in that car	Aloha au i kēlā me kēia kekona ma kēlā kaʻa
I think heaven knows	ʻO koʻu manaʻo, ʻike ka lani
I can see the disapproval	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻae ʻole ʻole
I have no shortcomings	ʻAʻohe oʻu hopena iki
I think the poor man loved	Manaʻo wau ua aloha ke kanaka ʻilihune
I was very hurt inside but I had to stay calm	Ua ʻeha loa au i loko akā pono e noho mālie
I have to demand an agreement on that	Pono wau e koi aku i kahi kuʻikahi ma ia wahi
I just can’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale iā ia
I love her going	Aloha au i kona hele ʻana
Among the green leaves are sometimes yellow leaves	Ma waena o nā lau ʻōmaʻomaʻo he mau lau melemele i kekahi manawa
I have to keep listening to him	Pono wau e hoʻomau i ka hoʻolohe ʻana iā ia
I am very used to writing	Ua maʻa loa au i ke kākau ʻana
I held my breath waiting for his answer	Paʻa koʻu hanu e kali ana i kāna pane
I think he might be showing up	Manaʻo wau e hōʻike ana paha ʻo ia
I know he will teach you things	Ua ʻike au e aʻo ana ʻo ia iā ʻoe i nā mea
I've had enough of the misfortune	Ua lawa au i ka poino
I hope to work with you	Manaʻo wau e hana pū me ʻoe
I know they will be home next weekend	ʻIke au aia lākou i ka home i ka hopena pule aʻe
I can see the desire in your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makemake i kou mau maka
I had time for a quick bite before work	Ua loaʻa iaʻu ka manawa no ka nahu wikiwiki ma mua o ka hana
I think you hide inside and lock the doors	Manaʻo wau e peʻe ʻoe i loko a laka i nā puka
I made some of these dresses this summer	Ua hana wau i kekahi o kēia mau lole i kēia kauwela
I pull my foreheads with my deepest thighs	Huki au i koʻu mau lae me ka ʻūhā hohonu
I think it’s in the process	Manaʻo wau aia i loko o ka papahana
I want you to know what is going on	Ua makemake au e ʻike ʻoe i ka mea e hana nei
I sighed and tried again	Ua kaniuhu au a ho'āʻo hou
I don’t know anything about it	ʻAʻole maopopo iaʻu kekahi mea e pili ana ia mea
I went to a store	Hele au ma kahi hale kūʻai
I’m crazy about small words	Ua pupule wau i ka ʻōlelo liʻiliʻi
I took him from a normal place outside of school	Lawe au iā ia mai kahi maʻamau ma waho o ke kula
I want to wake up there	Makemake au e ala i laila
I ran to the living room to find it	Holo au i ka lumi lumi e ʻimi ai
He gave them rest	Ua hoʻomaha ʻo ia iā lākou
I knew the rules before and didn't look at them	Ua ʻike mua wau i nā lula a nānā ʻole iā lākou
I can drive a car myself	Hiki iaʻu ke hoʻokele kaʻa kaʻa iaʻu iho
I've also included some ways to improve this	Ua hoʻokomo pū au i kekahi mau ala e hoʻokala i kēia ʻano
I will not hurt your mother like that	ʻAʻole au e ʻeha i kou makuahine pēlā
I always give my opinion about the debate at work	Hāʻawi mau wau i koʻu manaʻo e pili ana i ka hoʻopaʻapaʻa ma ka hana
I quickly returned to the safety of my car	Hoʻi wikiwiki au i ka palekana o koʻu kaʻa
It started the era of sound effects on music	Ua hoʻomaka ia i ke au o nā hopena kani ma luna o ke mele
I worked for the restraint that denied me	Ua hana au no ke kaohi ana i hoole mai ia'u
I did not expect to see you here	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike iā ʻoe ma ʻaneʻi
There are very few of these businesses today	He ʻuʻuku liʻiliʻi o kēia mau hana ʻoihana i kēia mau lā
I thought about what he said	Ua noʻonoʻo hou au i kāna ʻōlelo
There are a million things running through my mind and nothing at the same time	He miliona mau mea e holo nei i loko o koʻu noʻonoʻo a ʻaʻohe mea i ka manawa like
I can't call you	ʻAʻole wau i hiki ke kelepona iā ʻoe
Details of the event have not been released	ʻAʻole i hoʻolaha ʻia nā kikoʻī o ka hanana
I live forever	Noho au mai ke ao pau ole
A ray of light came from above	Ua puka mai kahi kukuna malamalama mai luna mai
I can see it working	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hana ʻana
Now he was measuring an uphill climb	I kēia manawa ua ana ʻo ia i kahi holo i luna
I don’t have to say a house	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo he hale
I was at the bottom of the sea fighting the waves	Aia au ma lalo o ke kai, e hakakā ana i ka nalu
I saw a great warmth in him	Ua ʻike au i ka pumehana nui iā ia
I knew what they were going to do	Ua maopopo iaʻu ka mea a lākou e hana ai
I think he is doing well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ana ʻo ia
I'm glad you did	Hauʻoli wau ua hana ʻoe
I kicked him off the table	Kipaku au mai ka papaʻaina aku
I am weak	Ua nawaliwali au
I could hear them talking, telling stories	Hiki iaʻu ke lohe i ke kamaʻilio ʻana, me ka haʻi moʻolelo
A man is crawling through the glass window of the kitchen	Ke kolo nei kekahi kanaka ma ka puka aniani o ka lumi kuke
I got something in my eye, just that	Ua loaʻa iaʻu kahi mea ma koʻu maka, ʻo ia wale nō
I hit him and he rested for a while	Paʻi au iā ia a hoʻomaha ʻo ia no kekahi manawa
The disease is rolling in my stomach	ʻO ka maʻi e ʻōwili nei i loko o koʻu ʻōpū
I opened my hands to him	Ua wehe au i koʻu mau lima iā ia
I woke up with the intention of selling more books	Ua ala wau me ka manaʻo e kūʻai hou aku i nā puke
The year is twelve months	ʻO ka makahiki he ʻumikumamālua mahina
Then I talked to the mike asking to be quiet	A laila, kamaʻilio wau i ka mike e noi ana e noho mālie
I had to eat before the end of the week	Pono au e ʻai ma mua o ka pau ʻana o ka pule
I am very happy with the results	Hauʻoli loa wau i nā hopena
I remember the bloodshed	Hoʻomanaʻo wau i ka luku koko
I went up to his desk	Piʻi au i kona pākaukau
I want to sit in your arms again	Makemake au e noho hou ma kou lima
I can't believe he's going to have all the problems	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hele ana ʻo ia i nā pilikia āpau
I love her	Aloha au iā ia
I started to grab my phone but it stopped	Hoʻomaka wau e hopu i kaʻu kelepona akā ua kū
I have friends who say it's not a dream	He mau hoaaloha koʻu e ʻōlelo nei ʻaʻole moeʻuhane
I turned left, pleased to find the room was empty	Huli au i ka hema, ʻoluʻolu i ka loaʻa ʻana o ke keʻena i kaʻawale
Large crowds gathered around them	Ua ʻākoakoa ka poʻe nui a puni lākou
I need to stop this madness	Pono wau e ho'ōki i kēia pupule
There is only one rental house	Aia kekahi hale hoʻolimalima hoʻokahi
I would spend the whole day looking out the window	E hoʻopau wau i ka lā holoʻokoʻa e nānā ana i ka puka makani
I swallowed them and washed them down with water	Ale au iā lākou a holoi i lalo me ka wai
The main difference between the classes is the food supply	ʻO kahi ʻokoʻa nui ma waena o nā papa ʻo ka lako meaʻai
It was signed for the company one year later	Hāʻawi ʻia i pūlima ʻia no ka hui i hoʻokahi makahiki ma hope
I couldn’t watch him calling	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia e kāhea ana
I can’t imagine him allowing himself to leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona ʻae ʻana iā ia iho e haʻalele
I remember the birth of my daughter	Hoʻomanaʻo wau i ka hānau ʻana o kaʻu kaikamahine
I think my heart will break the hardest	Manaʻo wau e hoʻōki koʻu puʻuwai i ka paʻakikī loa
The marriage later dissolved	Ua hemo ka male ma hope
He was the sixth of the seven	ʻO ia ke ono o nā keiki ʻehiku
I looked really beautiful	Ua nani maoli ko'u nana
I saw myself standing there naked	Ua ʻike au iaʻu iho e kū ana ma laila ʻaʻohe kapa
I do not think so	Aole au i manao pela
Each gun required twenty men	Pono kēlā me kēia pū i nā kānaka he iwakālua
That would be a shame	He mea hilahila ia mea
It was a fast moving shadow in the trees	He aka nee wikiwiki i na kumulaau
I have told it everywhere	Ua hai aku au ma na wahi a pau
I don't want other people to know	ʻAʻole wau makemake i nā poʻe ʻē aʻe e ʻike
Let me tell you this has been a long time	Hōʻike wau iā ʻoe he wā lōʻihi kēia
I struggled to keep my heart	Ua hakakā au e mālama i koʻu naʻau
I don't know what to do next	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e hana ai ma hope
I wanted to relax now	Ua makemake au e hoʻomaha kēia manawa
I didn’t miss the first door	ʻAʻole au i hala i ka puka mua
I want to protect	Makemake au e hoʻomalu
I don’t really have anything to do	ʻAʻohe aʻu mea e hana maoli ai
I just want to do the best for you	Makemake wale au e hana i ka mea maikaʻi loa iā ʻoe
So he really needed a loan	No laila pono maoli ʻo ia i ka hōʻaiʻē
I look around to see how knowledge is changing	Nānā au a puni i ka loli ʻana o ka ʻike
I don’t think he’s scared	Manaʻo wau ʻaʻole ia e makaʻu
I made it from other writers	Ua hana au iā ia mai loko mai o nā mea kākau moʻolelo ʻē aʻe
I was happy to finish	Ua hauʻoli wau no ka hoʻopau ʻana
I told you, nothing ended in that way	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ʻaʻohe mea i hoʻopau ʻia ma ke ʻano
I knew he was right again	Ua maopopo iaʻu ua pololei hou ʻo ia
I seized the opportunity to look at him	Ua hopu au i ka manawa e nana aku ai iaia
I ask for more but he waits for me	Ke noi aku nei au i mea hou aku akā hoʻokali ʻo ia iaʻu
I followed, trying to catch up	Hahai au, e ho'āʻo ana e hopu
I have to go to our campsite	Pono wau e hele i ko mākou kahua hoʻomoana
I'm sorry, personally	E mihi au, pilikino
I think more than that	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo ma mua o kēlā
I can’t imagine what you do with other women	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāu mea i hana ai me nā wahine ʻē aʻe
I have never signed up for anything like this	ʻAʻole au i kākau inoa no kekahi mea e like me kēia
I think you're part of my family, you know	Manaʻo wau iā ʻoe he ʻāpana o koʻu ʻohana, ʻike ʻoe
I like the way you deal with it	Makemake au i kāu ʻano hana me ia
It's personal from the looks of it	He pilikino mai kona nānā ʻana
I am not in control of him	ʻAʻole au i ka mana ʻo ia
I have always said that they will destroy you if you allow them	Ua ʻōlelo mau wau e luku lākou iā ʻoe, inā ʻoe e ʻae iā lākou
I can look forward to my future	Hiki iaʻu ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
It’s amazing how long it lasts	He mea kupanaha ka lōʻihi o kona lōʻihi ʻana
I heard someone say that the houses there were good	Ua lohe au i kekahi e ʻōlelo ana he maikaʻi nā hale ma laila
I floated out on the trail	Ua lana wau i waho i ke alaloa
I chose to ring the bell	Ua koho au e kani i ka bele
I ate a lot of it until all the bones were gone	ʻAi nui au iā ia a pau wale nō ka iwi
I want her warmth to come back, her confident comfort	Makemake au i kona pumehana e hoʻi, kona ʻoluʻolu hilinaʻi
There was a pond to their south	Aia kahi loko wai ma ko lākou hema
I think we’re all in that game	Manaʻo wau ua pau mākou i kēlā pāʻani
I mean, you usually have some kind of idea	ʻO koʻu manaʻo, maʻamau e loaʻa iā ʻoe kekahi ʻano manaʻo
I try to combine those as much as possible	Ke ho'āʻo nei au e hoʻohui i kēlā mau mea e like me ka hiki
I know what it is like to lose a loved one	ʻIke wau i ke ʻano o ka nalo ʻana i kahi mea aloha
I just ran out of the cave	Holo wale au i waho o ke ana
I will lead you to the great battle of all	Naʻu nō e alakaʻi iā ʻoe i ke kaua nui o nā mea a pau
I didn’t get the answer	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka pane
I think people will give us some time	Manaʻo wau e hāʻawi ka poʻe iā mākou i kahi manawa
Tom volunteered to return	Hāʻawi manawaleʻa ʻo Tom e hoʻi
Full swim with half swim in between	ʻauʻau piha me ka ʻauʻau hapalua ma waena
I can’t imagine him pulling the trigger on himself	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e huki ʻo ia i ka manaʻo iā ia iho
I broke down and tried to crawl through the wall	Ua haki wau a hoʻāʻo e kolo i ka pā
I don’t have to try to talk to them anymore	ʻAʻole pono wau e hoʻāʻo e kamaʻilio hou me lākou
I didn’t want to feed	ʻAʻole au i makemake e hānai
I don’t think the work is deep	Manaʻo wau ʻaʻole hohonu ka hana
I go to some arrows and point to others	Hele au i kekahi mau pua a kuhikuhi i kekahi
I think this book is for everyone, more cattle lovers	Manaʻo wau i kēia puke i nā mea a pau, ʻoi aku ka poʻe aloha pipi
I shook my head and leaned back in the chair	Luliluli au i koʻu poʻo a hilinaʻi i hope ma ka noho
It’s about family culture, nothing else	He mea pili i ka moʻomeheu ʻohana, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
Some men turned and looked at me	Huli mai kekahi mau kāne a nānā iaʻu
I think we both enjoyed the difficulty	Manaʻo wau ua hauʻoli like kāua i ka paʻakikī
I do what he wants	Ke hana nei au i kāna makemake
He hopes it will be his last shot	Manaʻolana ʻo ia ʻo ia kāna paʻi hope loa
I just thought about him	Ua noʻonoʻo wale wau iā ia
I don’t intend to blame	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻohewa
I saw the same thing an hour ago	Ua ʻike au i ka mea like i hoʻokahi hola i hala
There are more than a few weeks each week	ʻOi aku ka nui o kekahi mau pule i kēlā me kēia pule
Two adjacent ports	ʻElua mau awa pili
You can hear him clearly	Hiki iā ʻoe ke lohe maopopo iā ia
No more information on parental care	ʻAʻohe ʻike hou aku no ka mālama makua
I thought it was magical	Ua manaʻo wau he mea hoʻokalakupua
I think there is someone there	Manaʻo wau aia kekahi ma laila
I need to save someone	Pono au e ho'ōla i kekahi
I waited again before speaking a second time	Ua kali hou au ma mua o ka ʻōlelo ʻana i ka lua o ka manawa
I was very happy from the first moment	Ua ʻoluʻolu loa au mai ka manawa mua
I took care of everything to myself	Ua mālama au i nā mea āpau iaʻu iho
I went back to work, business as usual	Hoʻi hou wau i ka hana, ʻoihana e like me ka maʻamau
I have not done anything, sir	ʻAʻole au i hana i kekahi mea, e ka haku
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I can't walk any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo wāwae ʻē aʻe
I went out of the room to see them	Ua puka au i waho o ke keʻena e ʻike iā lākou
The table could not be created	ʻAʻole hiki ke hana i ka papaʻaina
I answered in the negative	Ua pane au me ka ʻole
I looked at him with a small smile	Nānā wau iā ia me ka minoʻaka iki
I wondered why it was so lacking	Ua noʻonoʻo wau no ke aha i nele loa ai
I think you are all good	Manaʻo wau he maikaʻi ʻoukou a pau
A special design for the face	ʻO kahi hoʻolālā kūikawā no ke alo
I wouldn’t kill myself while running	ʻAʻole au e pepehi iaʻu iho i ka holo ʻana
I was really surprised, how powerful this puzzle was	Pīhoihoi loa au, pehea ka mana o kēia pahupaʻikiʻi
I really thank you for your words	Mahalo nui wau iā ʻoe no kāu ʻōlelo
I could almost hear him whispering my name	ʻaneʻane hiki iaʻu ke lohe iā ia e hawanawana ana i koʻu inoa
I took some from the calabash	Lawe au i kekahi mai ka ipu
A very beautiful young woman stood before him	He wahine opio maikai loa i ku mai imua ona
I'm sorry, I can't explain what that means	E kala mai a ʻaʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke ʻano o ia mea
I broke it at that point and picked it up	Ua uhaʻi au i kēlā manawa a hāpai iā ia
I went for weeks without resting	Ua hele au no nā pule me ka hoʻomaha ʻole
I asked them why they wanted to read my diary	Ua nīnau au iā lākou no ke aha lākou i makemake ai e heluhelu i kaʻu diary
He remembered the day at the hospital	Ua hoʻomanaʻo i ka lā ma ka haukapila
I did not know my brothers and sisters	ʻAʻole au i ʻike i koʻu mau kaikunāne a me koʻu mau kaikuahine
I didn’t want to die	ʻAʻole au i makemake e make
I love working with my team	Aloha au i ka hana pū me kaʻu hui
The speaker must be accustomed to error	Pono ka mea haiolelo i kamaaina i ka hewa
I'm bored, it's time to go	Luuluu au, manawa e hele ai
Two major documents were created	ʻElua mau palapala nui i hana ʻia
I have to use my time wisely	Pono wau e hoʻohana naʻauao i koʻu manawa
They go to school together	Hele pū lākou i ke kula
I can't believe you love me so much	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua aloha nui ʻoe iaʻu
I know, it’s amazing	ʻIke wau, he mea kupanaha
I can’t imagine what’s to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hiki mai ana
However, I did not sleep in two days	ʻAʻole naʻe au i hiamoe i loko o ʻelua lā
I know in my heart that they are true	Ua ʻike au i loko o koʻu naʻau, he ʻoiaʻiʻo lākou
I may not survive	ʻAʻole paha au e ola
I want him to kiss me always	Makemake au iā ia e honi mau iaʻu
I take a swim and change	Kuʻu au i ka ʻauʻau a hoʻololi
I had a vision one day about a girl	Ua loaʻa iaʻu kahi hihiʻo i kekahi lā e pili ana i kahi kaikamahine
He writes in the stream of realism	Kākau ʻo ia ma ke kahawai o ke ʻano maoli
I smiled when I remembered my mother	Ua minoʻaka wau i ka hoʻomanaʻo ʻana iaʻu i koʻu makuahine
I didn’t intend to boost my luck	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻoikaika i koʻu laki
I went upstairs and anointed my temple	Piʻi au i luna a hamo i koʻu heiau
I didn’t tell him everything	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia i nā mea a pau
I think my biggest challenge is yes	Manaʻo wau ʻo kaʻu hana nui ka ʻae
I could get a car and drive myself to school	Hiki iaʻu ke loaʻa kaʻa a hoʻokele iaʻu iho i ke kula
I knew they were thinking of letting go of the magic	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo paha lākou i ka hoʻokuʻu ʻana i ke kilokilo
I need to know the love we have together	Pono wau e ʻike i ke aloha a mākou i hui pū ai
I probably don’t know today	ʻAʻole paha wau i ʻike i kēia lā
I was the unfortunate one, but there was no one else but me	ʻO wau ka mea pōʻino, akā ʻaʻohe mea ʻē aʻe ʻo wau wale nō
I really want to see you	Nui koʻu makemake e ʻike iā ʻoe
I want to fix everything	Makemake au e hoʻoponopono i nā mea a pau
Think about this again	E noʻonoʻo hou i kēia
I am six, I have seven friends	ʻEono au, ʻehiku koʻu hoaaloha
I can help you if you need anything	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe inā makemake ʻoe i kekahi mea
I ended up sitting on a mound of dirt	Ua pau au i ka noho ʻana ma luna o kahi puʻu lepo
I can see the sun's rays go down	ʻIke au i ka iho ʻana mai o ke kukuna o ka lā
I plan to check back a few times	Hoʻolālā wau e nānā hou i kekahi mau manawa
I removed my hand from the knife	Wehe au i koʻu lima mai ka pahi
I don’t know anyone with a big garden	ʻAʻole au i ʻike i kekahi me ka māla nui
I doubt it makes much of a difference	Ke kānalua nei au he nui ka ʻokoʻa
I think that’s my way	Manaʻo wau ʻo koʻu ala ia
It was done in the right way	Ua hana ʻia ma ka pono
I didn’t want the evening to end	ʻAʻole au i makemake e pau ke ahiahi
I thank him for his service and protection and everything	Mahalo wau iā ia no ka lawelawe ʻana a me ka pale ʻana a me nā mea āpau
They meet and realize that they are childhood friends	Hālāwai lāua a ʻike he mau hoa kamaliʻi lāua
I went to his growing shows	Ua hele au i kāna mau hōʻikeʻike e ulu ana
A quick stroke of the neck and he went down	ʻO kahi paʻi wikiwiki o ka ʻāʻī a ua iho ʻo ia i lalo
I must teach you now to be very careful	Pono wau e ao aku iā ʻoe i kēia manawa e makaʻala loa
I know you took the time traveler with you	ʻIke wau ua lawe pū ʻoe i ka mea hele manawa
I think in the best ways	ʻO wau ke manaʻo ma nā ala maikaʻi loa
I have to fly	Pono wau e lele
The transformation takes place after the large human ship	Ke pani nei ka hoʻololi ʻana ma hope o ka moku kanaka nui
I think your house is quiet now	Manaʻo wau ua mālie kou hale i kēia manawa
I think there were about eight thousand of them	Manaʻo wau aia ma kahi o ʻewalu tausani o lākou
I want you to see him	Makemake au e ʻike ʻoe iā ia
I need something to end my thoughts	Pono wau i mea e hoʻopau i koʻu mau manaʻo
It’s an ideal fighting game, that is	He pāʻani hakakā kūpono, ʻo ia hoʻi
I was in bed all morning	Aia au ma kahi moe i ke kakahiaka a pau
I saw that scent, itʻs home	Ua ʻike au i kēlā ʻala, ʻo ia ka home
I use our honesty	Hoʻohana wau i kā mākou ʻoiaʻiʻo
I never thought otherwise	ʻAʻole loa au i manaʻo ʻole ʻole
The bag was not enough for him	ʻAʻole lawa ka ʻeke iā ia
I don't need to ask you now	ʻAʻole pono wau i nīnau iā ʻoe i kēia manawa
A voice, accustomed to giving orders but familiar	He leo, maʻa i ka hāʻawi ʻana i ke kauoha akā kamaʻāina
I do not agree at all	ʻAʻole au ʻae loa
I love reading science fiction	Makemake au i ka heluhelu ʻana i nā moʻolelo moʻokalaleo ʻepekema
I was amazed at the sound of their voices	Pīhoihoi au i ke kani ʻana o ko lākou leo
I told him about a hundred beautiful things	Haʻi wau iā ia e pili ana i hoʻokahi haneli mau mea nani
I was happy, warm, excited	Hauʻoli wau, pumehana, hoihoi
I am not the only one who is fed	ʻAʻole wau wale nō ka mea i hānai ʻia
I love this woman, morning breath and all	Aloha au i kēia wahine, hanu kakahiaka a me nā mea a pau
An editing version of this image is provided below	Hāʻawi ʻia kahi mana hoʻoponopono o kēia kiʻi ma lalo nei
I looked at him through the window	Nānā au iā ia ma ka puka aniani
I allowed him to draw my face	Ua ʻae au iā ia e kahakaha i koʻu helehelena
I stayed here for one night	Noho au ma ʻaneʻi no hoʻokahi pō
I need to hit something	Pono wau e kuʻi i kekahi mea
I have never worn this in my life	ʻAʻole au i ʻaʻahu i kēia mea i koʻu ola
The twisted root runs from its head to the tree	Holo ka aʻa wili mai kona poʻo a i ka lāʻau
I know it hurts to lose her	ʻIke wau he mea ʻeha ke nalowale ʻana iā ia
He did not win as captain	ʻAʻole hoʻi i lanakila ma ke ʻano he kāpena
I think he has a long lost property	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kahi waiwai nalowale lōʻihi
A warm body, hit me in the back	He kino pumehana, paʻi mai iaʻu ma hope
I was shocked by the culture	Ua haʻalulu au i ka moʻomeheu
I don’t like kids	ʻAʻole au i makemake i nā keiki
I asked if he had anything else	Nīnau au inā he mea ʻē aʻe kāna
I know it is crooked from the beginning	Ua ike au ua kekee ia mai kinohi mai
I am a new girl	He kaikamahine hou au
I have no intention of finding a bank right now	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻimi i kahi panakō i kēia manawa
I can clean, etc.	Hiki iaʻu ke hoʻomaʻemaʻe, etc
I rested myself	Hoʻomaha wau iaʻu iho
I want to know what my brother got	Makemake au e ʻike i ka mea i loaʻa i koʻu kaikunāne
I highly encourage you to read this book	Paipai loa au iā ʻoe e heluhelu i kēia puke
I waited to see if it would calm down	Ua kali au e ʻike inā e mālie ʻo ia
I kissed him and turned my body in his direction	Kuno wau iā ia a huli i koʻu kino i kona kuhikuhi
I hope someone will help me, or want me	Manaʻo wau e kōkua mai kekahi iaʻu, a makemake paha iaʻu
I don’t think he’s home right now	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ka home i kēia manawa
The horse -drawn carriage took us to the hospital	Na ke kaʻa huki lio i lawe iā mākou i ka haukapila
Symptoms usually begin three to fourteen days after the illness	Hoʻomaka maʻamau nā hōʻailona ʻekolu a ʻumikumamāhā mau lā ma hope o ka maʻi
I am the only one	Hoʻokahi wale nō wau
But I did not say no time	ʻAʻole naʻe au i ʻōlelo ʻaʻohe manawa
I can’t believe the month is over	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ka mahina
I bowed and kissed her	Kūlou wau a honi iā ​​ia
I want to help you	Makemake au e kōkua iā ʻoe
He was treated as an animal at times	Ua mālama ʻia ʻo ia ma ke ʻano he holoholona i kekahi manawa
I pay more or less	Uku au i ke dala ki'eki'e a ma mua paha
I probably need to think more about this	Pono paha wau e noʻonoʻo nui i kēia
I think he watched as his breathing returned to normal	Manaʻo wau i kona nānā ʻana i ka wā e hoʻi ai kona hanu i ka maʻamau
I like everything, kids	Makemake au i nā mea a pau, e nā keiki
I raised the bucket to face level	Ua hoʻokiʻekiʻe au i ka bākeke i ka pae maka
I like to watch and play all the sports	Makemake au e nānā a pāʻani i nā haʻuki a pau
I knew my body was starting to hum	Ua ʻike au e hoʻomaka ana koʻu kino e hum
A soft, gentle, beautiful kiss	He honi palupalu, mālie, nani
I thought the answer was murder	Ua manaʻo wau ʻo ka make ʻana o ka pepehi kanaka ka pane
I waited for what seemed like a very long time	Ua kali au i ka mea i like me he manawa lōʻihi loa
Thatʻs a bad leader	He alakaʻi ʻino kēlā
I want something beautiful and memorable	Makemake au i kahi mea nani a poina
I pulled the car out	Huki au i ke kaʻa i waho
I shook the car a lot	Ua haʻalulu nui au i ke kaʻa
I don't need to listen to you	ʻAʻole pono wau i hoʻolohe iā ʻoe
I wasn't his problem, but he made me his problem	ʻAʻole wau ʻo ia kona pilikia, akā ua hoʻolilo ʻo ia iaʻu i pilikia
I swear we were free at birth	Hoʻohiki wau ua kaʻawale mākou i ka hānau ʻana
The divine war will begin soon	E hoʻomaka koke ke kaua akua
I wouldn’t say it’s a game to my music	ʻAʻole au e ʻōlelo he pāʻani ʻo ia i kaʻu mele
I went to the living room	Hele au i ka lumi lumi
There was a pure radiance on his face	ʻIke ʻia ka ʻōlinolino maʻemaʻe ma kona mau helehelena
I’m approaching the edge of my living room	Ke hoʻokokoke nei au i ka lihi o koʻu lumi hoʻokipa
I can't take things from the user	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā mea mai ka mea hoʻohana
There is only one difference that I see	Hoʻokahi wale nō ʻokoʻa kaʻu e ʻike ai
I find myself laughing at everyone	ʻIke wau iaʻu iho e ʻakaʻaka ana i kēlā me kēia
A good name for a good woman	He inoa maikai no ka wahine maikai
I tried hard to free my hand from under me	Ua ho'āʻo nui wau e hoʻokuʻu i koʻu lima mai lalo oʻu
I wanted to stop that pain	Ua makemake au e hooki i kela eha
I understood and appreciated that	Ua hoʻomaopopo a mahalo wau i kēlā
I see people looking at them	ʻIke wau i ka nānā ʻana o nā kānaka iā lākou
I hate to remember them	Ua inaina au i ka hoʻomanaʻo ʻana iā lākou
I do that for a year, once a week	Hana wau i kēlā no kekahi makahiki, hoʻokahi manawa i ka pule
I want to cut my skin in love	Makemake au e ʻoki i koʻu ʻili i ke aloha
I have often asked you for help	Ua noi pinepine au iā ʻoe e loaʻa ke kōkua
I look at the earth	Nana pono au i ka honua
I think he might think he's leaving	Manaʻo wau e manaʻo paha ʻo ia e haʻalele
I think that’s clear	Manaʻo wau ua maopopo
A basic price to die for	ʻO kahi kumu kūʻai kumu e make ai
I will be your change agent for the coming months	ʻO wau kāu mea nānā hoʻololi no nā mahina e hiki mai ana
Good presentation is the key	ʻO ka hōʻike maikaʻi ka mea nui
I think they were before	ʻO koʻu manaʻo, ma mua lākou
I’m sure it can be let go	Maopopo wau i ka hiki ke hoʻokuʻu
I wanted to taste it	Ua makemake au e ʻono
I can’t think of that anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo hou i kēlā
I hated everything and everything	Ua inaina au i nā mea a pau a me nā mea a pau
The skin is often loose	Hoʻokuʻu pinepine ka ʻili
I hope you do well	Manaʻo wau e hana pono kāu hana
I went back into the bedroom and the living room	Hele hou au i loko o ka lumi moe a me ka lumi hoʻokipa
I could see some of the places where the dogs were kept	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi o nā wahi i mālama ʻia ai nā ʻīlio
A good example of this concept is gravity	ʻO kahi hōʻike maikaʻi o kēia manaʻo ʻo ka gravity
I saw the effect of the snake in the end	Ua ʻike au i ka hopena o ka nahesa ma ka hopena
I don’t know how long	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ka lōʻihi
I can't tell you how long it's been going	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka lōʻihi o ka hele ʻana
I think there are always people	Manaʻo wau he poʻe kānaka mau
I searched once, then twice, but I did not know	Huli au i hoʻokahi manawa, a laila ʻelua, ʻaʻole au i ʻike
I couldn’t catch my breath	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i ka hanu
I have no regrets about demanding too much	ʻAʻohe oʻu mihi i ka koi nui ʻana
I bit my tongue, hearing those words that were continued	Nahu au i koʻu alelo, me ka lohe ʻana i kēlā mau ʻōlelo i hoʻomau ʻia
I don’t need to know how to cook	ʻAʻole pono wau e ʻike i ka kuke ʻana
I can't agree to ask a single small question	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka nīnau ʻana i hoʻokahi nīnau liʻiliʻi
A second car came out and followed the first	Ua puka mai kekahi kaʻa kaʻa lua a hahai i ka mua
I can see what he sees in you	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna mea e ʻike ai iā ʻoe
I think he was in his office	Manaʻo wau aia nō ʻo ia ma kāna keʻena
I appreciate the good things people say about me	Mahalo wau i nā mea maikaʻi a ka poʻe e ʻōlelo ai e pili ana iaʻu
I don't enjoy driving around at night	ʻAʻole ʻoluʻolu au i ke kaʻa ʻana a puni ka pō
I’m surprised by this, wondering what it means	Pīhoihoi au i kēia, noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea
One finger is only an inch away from his chest	Kū pololei kekahi manamana lima inika wale nō mai kona umauma
I can’t move free	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe manuahi
We apologize for the inconvenience	E kala mai no ka hala ʻana o ka lawelawe
A small house, no stairs	ʻO kahi hale liʻiliʻi, ʻaʻohe alapiʻi
I see real beauty and beauty	ʻIke wau i ka nani maoli a nani hoʻi
I was born and they ask me these questions	Ua hānau au a ke nīnau mai nei lākou iaʻu i kēia mau nīnau
I’m not too worried about it	ʻAʻole au hopohopo nui no ia mea
I need to integrate my life in some way	Pono wau e hoʻohui i koʻu ola ma kekahi ʻano
It’s a hot and amazing movie	He kiʻiʻoniʻoni pumehana a kupaianaha
I saw him on satellite once	Ua ʻike au iā ia ma ka satellite i hoʻokahi manawa
I want you to meet two of my friends	Makemake au e hui ʻoe i ʻelua mau hoa aloha oʻu
I watched the weather forecast	Ua nānā au i ka hōʻike ʻana o ke aniau
I like to stay home and read	Makemake au e noho ma ka home a heluhelu
I could see some on the mountain	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ma ke kuahiwi
I look on in embarrassment	Ke nānā nei au me ka hilahila
I think she is my mother	Manaʻo wau ʻo koʻu makuahine ia
I can't say anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea
I had no immediate idea what to say	ʻAʻohe oʻu manaʻo koke i ka mea e ʻōlelo aku ai
I’ve done this before with great response	Ua hana wau i kēia ma mua me ka pane nui
I put on a happy smile	Hoʻokomo wau i kahi minoʻaka hauʻoli
A demon led him to commit murder	Na kekahi daimonio i alakai ia ia e pepehi kanaka
I may have morning sickness	He ma'i kakahiaka paha au
A green alien boy	He keikikāne malihini ʻōmaʻomaʻo
I forgive them and bless them	Ke kala nei au iā lākou a hoʻomaikaʻi aku iā lākou
I am a husband and a father	He kāne au a he makua kāne
I tried to get a car but they were out	Ua hoʻāʻo wau e kiʻi i kahi kaʻa akā aia lākou i waho
It’s a memorable asset	He waiwai hoʻomanaʻo
I went out of the country	Ua hele au ma waho o ka ʻāina
I was comfortable with the group around me	Ua ʻoluʻolu wau me ka hui a puni iaʻu
I really recommend that	Paipai loa au i kēlā
I want to be there for him to hear	Makemake au e noho ma laila nona ke lohe ʻo ia
I wanted to be a doctor	Ua makemake au e lilo i kauka
I put in their change and edit	Hoʻokomo wau i kā lākou hoʻololi a hoʻoponopono
I'm having trouble calling you	Ke hana nei au i kahi pilikia i kou kelepona ʻana
I will start planning as soon as possible	E hoʻomaka wau e hoʻolālā e hiki wawe
I asked the waiter to bring more bottles	Noi au i ka waiter e lawe hou mai i mau omole
I looked around the room again	Nānā hou au a puni ka lumi
I don’t think she had a problem with the baby	Manaʻo wau ʻaʻole ia i pilikia i ka pēpē
It went along with the problems	Ua hele pū me nā pilikia
I shook my head and put both hands up	Luliluli au i koʻu poʻo a kau i nā lima ʻelua i luna
I asked them no	Ua noi au iā lākou ʻaʻole
I will count	E helu ana au
I couldn’t give him what he wanted	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i kāna makemake
I love traveling and I love photography	Aloha au i ka huakaʻi a ʻo ka paʻi kiʻi koʻu makemake
It's a quiet voice that hasn't been kept quiet	He leo mālie i mālama ʻole ʻia
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
There was a short, vague smile on her lips	He minoʻaka pōkole a maopopo ʻole ma kona mau lehelehe
I received the letter a few days ago	Ua loaʻa iaʻu ka palapala i kekahi mau lā aku nei
I wanted to marry her	Ua makemake au e mare me ia
I like this side of you	Makemake au i kēia ʻaoʻao o ʻoe
The friend will not do what you did	ʻAʻole e hana ka hoaaloha e like me kāu i hana ai
I want others to turn left	Makemake au i nā mea ʻē aʻe e huli hema
I want to start a fire in your head	Makemake au e hoʻomaka i ke ahi ma kou poʻo
I want to be together	Makemake au e noho pū
My eye was covered in something white	Ua paʻa koʻu maka i kahi mea keʻokeʻo
I think you might like them	Manaʻo wau makemake paha ʻoe iā lākou
The wounded young man survived	Ua ola ka ʻōpio ʻeha
I quickly jumped out of bed and swam	Ua lele koke au mai kahi moe a i ka ʻauʻau
I rejected your first book	Ua hōʻole au i kāu puke mua
Some people ate, but most drank only	Ua ʻai kekahi poʻe, akā inu wale ka hapa nui
I looked into his eyes	Nānā wau i kona mau maka
I stood up and pulled out my food list	Kū wau a huki i kaʻu papa inoa meaʻai
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio pū me ʻolua
I am the only one who struggles with life	ʻO wau wale nō a hoʻoikaika hoʻokahi i ke ola
I knew he was right	Ua maopopo iaʻu ua pololei ʻo ia
I think he comes out every day	Manaʻo wau e puka mai ʻo ia i kēlā me kēia lā
I depend on something else	Pili wau he mea ʻē aʻe
I tried to catch him, but he fell	Ua hoʻāʻo wau e hopu iā ia, akā hāʻule ʻo ia
I have to remember to keep that cane close	Pono wau e hoʻomanaʻo e mālama i kēlā ʻohe kokoke
After a few months, my red spots faded	Ma hope o kekahi mau mahina, ua mae koʻu mau kiko ʻulaʻula
I took the watch and looked	Lawe au i ka wati a nānā
I really care what’s going on in his head	Manaʻo nui wau i ka mea e hana nei i loko o kona poʻo
I heard the pipes yesterday at a party	Ua lohe au i nā paipu i nehinei ma kahi hui
I kept my lesson for weeks	Ua mālama au i kaʻu haʻawina no nā pule
I will change my number and move quickly	E hoʻololi au i kaʻu helu a neʻe koke
The case was decided out of court	Ua hoʻoholo ʻia ka hihia ma waho o ka ʻaha hoʻokolokolo
I chose people with problems who passed the law	Ua koho au i nā kānaka me nā pilikia i hala i ke kānāwai
It was a deceptive act to put him in the woods	He hana hoʻopunipuni e hoʻokomo iā ia i loko o ka nahele
I was angry and hopeful	Ua huhū au a me ka manaʻolana
I have things to watch	Loaʻa iaʻu nā mea e nānā ai
I didn’t listen	ʻAʻole au i hoʻolohe
I didn’t have to go	ʻAʻole pono wau i hele
I chose six but only five	Ua koho au i ʻeono akā ʻelima wale nō
An add -on property that has been used effectively	ʻO kahi waiwai hiki ke hoʻohui i hoʻohana pono ʻia
So my guilt was a little less	No laila ua emi iki koʻu hewa
I can't walk on this phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma kēia kelepona
I helped myself to the table and there was nothing left	Kōkua au iaʻu iho ma ka papaʻaina a ʻaʻohe mea i koe
I say they are right, thatʻs our reason	Ke ʻōlelo nei au ua pololei lākou, ʻo ia kā mākou kumu
A five vs	Ua pāʻani ʻia kahi pāʻani ʻelima vs
I will try to say it again	E hooikaika au e olelo hou
I doubt it, but maybe	Ke kānalua nei au, akā paha
I think you may have seen this event	Manaʻo wau ua ʻike paha ʻoe i kēia hanana
I have to stay with him	Pono wau e noho pū me ia
I’m trying to mix the ball with a laugh	Ke ho'āʻo nei au e hoʻohui i ka pōpōpō me ka ʻakaʻaka
I asked him to come and meet you	Ua noi au iā ia e hele mai e hālāwai me ʻoe
I did not kill the man	ʻAʻole au i pepehi i ke kanaka
I asked him out and we just fell apart	Ua noi au iā ia i waho a hāʻule mākou i hāʻule wale
I could hear their voices trembling below	Hiki iaʻu ke lohe i ko lākou mau leo ​​haʻalulu i lalo
It was a gift for what he did	He makana no kāna i hana ai
A soft smile moved over his lips	Ua ʻōniʻoniʻo ka minoʻaka mālie i kona mau lehelehe
I’ve used a lot of combinations	Ua hoʻohana au i nā hui he nui
I need to see his face	Pono wau e ʻike i kona helehelena
I took the time to close my own door	Ua lawe au i ka manawa e pani ai i ko'u puka ponoi
I asked them where they lived	Ua nīnau au iā lākou i hea lākou e noho ai
I never thought it would be the same height	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua e like paha ke kiʻekiʻe
The woman does not fight	ʻAʻole hakakā ka wahine
I turned to the other side	Huli au ma kekahi aoao
I knew he would order her to be killed immediately	Ua maopopo iaʻu e kauoha ʻo ia e pepehi koke iā ia
I often spoke in their ear	Ua kamaʻilio pinepine au i ko lākou pepeiao
I learned a lot	Ua aʻo nui au
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
He finished a seven -game season	Ua hoʻopau ʻo ia i ke kau pāʻani ʻehiku pāʻani
I decided how to handle this	Hoʻoholo wau pehea e mālama ʻia ai kēia
I really wanted my project to work	Ua makemake nui au e hana kaʻu papahana
I was only a few feet away	He mau kapuai wale no ko'u mamao
I discussed the teacher application	Ua kūkākūkā au i ka palapala noi kumu
I made myself look at their refrigerator	Hana wau iaʻu iho i ka nānā ʻana i kā lākou pahu hau
I left a long time ago	Ua haʻalele wau i kahi manawa lōʻihi ma mua
I was close to eighteen	He ʻumikūmāwalu a me ka hapa koʻu kokoke
You need love before you can meet again	Pono ʻoe i kahi aloha ma mua o ka hui hou ʻana
I wanted that awful branch from him	Ua makemake au i kela lala weliweli mai iaia aku
I remember him again, this is my job	Hoʻomanaʻo hou au iā ia, ʻo kaʻu hana kēia
I need to be on that fly	Pono au ma kēlā lele
I know now that no man is perfect	ʻIke au i kēia manawa ʻaʻohe kanaka i hemolele
I like you	Makemake au iā ʻoe
I looked at him from the edge of the field	Nānā wau iā ia mai ka lihi o ke kahua pāʻani
I was kind of sad at the thought	Ua ʻano kaumaha au i ka manaʻo
I want to be very clear here	Makemake au e akaka loa, maanei
I know you understand	ʻIke wau ua maopopo iā ʻoe
I think skinny, cut down to the bone	Manaʻo wau i ka wīwī, ʻoki a hiki i ka iwi
I have trouble looking at his face	Pilikia au ke nana aku i kona alo
I looked, not daring to turn around	Nānā aʻela au, ʻaʻole aʻa e huli aʻe
I knew it couldn’t be found at home	Ua ʻike au ʻaʻole hiki ke loaʻa i ka home
The cat will never play under them	ʻAʻole loa e pāʻani ka pōpoki ma lalo o lākou
I wondered how he would accomplish it	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia e hoʻokō ai
I was very sad and disgusted	Nui koʻu kaumaha a hoʻopailua
I will be a new customer from now on	E lilo au i mea kūʻai hou mai kēia manawa
I just wanted to make sure you weren't with her	Ua makemake wale au e hōʻoia ʻaʻole ʻoe me ia
I wanted to die then	Ua makemake au e make ia manawa
A metal ladder leads up to an opening at the top	Piʻi ʻia kahi alapiʻi metala i kahi puka ma luna
I am not saying that life has no value	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻaʻohe waiwai o ke ola
I had another vision before	Ua loaʻa iaʻu kahi hihiʻo ʻē aʻe ma mua
I jump up and down, but they are everywhere	Lele au i luna a i lalo, akā aia lākou ma nā wahi āpau
I am sad now, helpless, scared	Ke kaumaha nei au i kēia manawa, nele, makaʻu
I can’t tell them because they are male	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā lākou no ka mea he kāne
A few seconds later, my phone rang	Ua hala kekahi mau kekona, kani ka'u kelepona
I think it’s a fan sometimes	Manaʻo wau he peʻahi i kekahi manawa
I knew he was hiding something	Ua ʻike au e hūnā ana ʻo ia i kekahi mea
I really like it here	Nui koʻu makemake ma ʻaneʻi
I have had enough of your questions now	Ua lawa au i kāu mau nīnau i kēia manawa
I like to use my hands, not a program	Makemake au e hoʻohana i koʻu mau lima, ʻaʻole he polokalamu
I look up all the time	Nānā au i nā manawa a pau
I think he was related to something	Manaʻo wau ua pili ʻo ia i kekahi mea
I knocked on the door a few times and waited	Kikeke au i ka puka i kekahi mau manawa a kali
I don't know if you've been here before	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ua hele mua ʻoe ma ʻaneʻi
I think of the house	Noʻonoʻo wau i ka hale
I think they got that	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou kēlā
I’m going to win by being honest with him	E lanakila ana wau i ka ʻoiaʻiʻo iā ia
I think if women are respected	Manaʻo wau inā e mahalo ʻia nā wahine
A stream ran along the road	Ua holo kekahi kahawai ma ke ala
I was determined to stay upright, or to push him down	Ua paʻa koʻu manaʻo e noho kū, a i ʻole e koi aku iā ia i lalo
I let out a sigh of relief	Ua hoʻokuʻu au i kahi ʻoluʻolu
I got my answer	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pane
I knew my father had to do this, though	Ua ʻike au he pono koʻu makuakāne e hana i kēia, ʻoiai naʻe
The author is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea kākau
I know what you're up to	ʻIke wau i kāu mea e hoʻolālā nei
I hate that you are so dry	Ke inaina nei au ke maloo oe pela
I don’t have a sister, I don’t have one	ʻAʻohe oʻu kaikuahine, ʻaʻole loaʻa
I think how many of us have seen him	Manaʻo wau, ʻehia o mākou i ʻike iā ia
I didn’t stand a chance to become a new leader	ʻAʻole wau i kū i kahi manawa e lilo ai i alakaʻi hou
I have to give you this	Pono wau e hāʻawi iā ʻoe i kēia
They are ordinary people	He poʻe maʻamau lākou
I pulled the swimsuit back	Huki au i ka pale ʻauʻau i hope
I thought it would be easy to take care of him	Ua manaʻo wau e maʻalahi ka mālama ʻana iā ia
I am going to the cemetery to see my father	E hele ana au i ka ilina e ike i ka makuakane
I took the first word and called the fire	Lawe au i ka ʻōlelo mua a kāhea aku i ke ahi
I need to rest from my thoughts	Pono wau e hoʻomaha mai koʻu mau manaʻo
I hope to talk to you tomorrow	Manaʻo wau e kamaʻilio me ʻoe i ka lā ʻapōpō
I looked up as I looked in the mirror	Ua nānā au i koʻu nānā ʻana i ke aniani
I didn’t really like the promotion	ʻAʻole i makemake nui au i ka paipai ʻana
I started to get really excited	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli loa
I have to be myself	Pono wau e lilo iaʻu iho
I need the wisdom of my ancestors	Pono au i ka naʻauao o koʻu mau kūpuna
I knew he smoked a lot	Ua maopopo iaʻu ua puhi nui ʻo ia
There are also good testimonials	He mau hōʻike maikaʻi kekahi
I will take away evil	E lawe au i ka hewa
I kept my eyes down while the men ate	Ua mālama au i koʻu mau maka i lalo i ka ʻai ʻana o nā kāne
I think these girls are close to our fall tonight	Manaʻo wau ua kokoke kēia mau kaikamahine i kā mākou hāʻule i kēia pō
I just sat at my computer and started	Noho wale au ma kaʻu kamepiula a hoʻomaka
I think they are looking for more than one man	Manaʻo wau ke ʻimi nei lākou i ʻoi aku ma mua o hoʻokahi kāne
There is a light burning in my room	E ʻā ana kekahi kukui i loko o koʻu lumi
I couldn’t meet my friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke hālāwai me koʻu mau hoaaloha
I didn’t wait long now	ʻAʻole au i kali lōʻihi i kēia manawa
I did not see the mask	ʻAʻole au i ʻike i ka uhi maka
I wear it every day regardless of the weather	Hoʻokomo wau iā ia i kēlā me kēia lā me ka nānā ʻole i ke aniau
The gun is a symbol of power and strength	He hōʻailona ka pū o ka mana a me ka ikaika
I watched them interact	Ua nānā au iā lākou e launa pū ana
I loved him more than anything in this world	Ua makemake au iā ia ma mua o nā mea a pau ma kēia honua
I remember the baseball diamond	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka daimana baseball
No results were reported from the disaster	ʻAʻohe hopena i hōʻike ʻia mai ka ʻino
I assure you look carefully	E hōʻoiaʻiʻo wau iā ʻoe ke nānā pono
I didn’t go around working	ʻAʻole au i hele a puni e hana
I remember his connection and his kindness	Hoʻomanaʻo wau i kona pilina a me kona lokomaikaʻi
I want to meet the actor	Makemake au e hui i ka mea hana keaka
I want you here with me	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi me aʻu
The whole day was gone, hidden and lonely	Ua hala ka la holookoa, huna a mehameha
I looked at some of the pictures	Ua nānā au i kekahi o nā kiʻi
I could not sleep with what happened that night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe me ka mea i hana ʻia i kēlā pō
I watch the two men swing, twist and laugh	Ke nānā nei au i nā kāne ʻelua e luli, wili a ʻakaʻaka
I want to move fast and finish quickly	Makemake au e neʻe wikiwiki a hoʻopau koke
I can’t tell you many times	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i nā manawa he nui
I keep them in my clothes	Ke mālama nei au iā lākou ma koʻu ʻaʻahu
I sat there and watched	Noho au ma laila a nānā
I have to protect my people	Pono wau e pale i koʻu poʻe kānaka
I couldn’t get to the goal	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻea i ka pahuhopu
I will show you all this for your own benefit	E hoike aku au ia oe i keia mau mea a pau no kou pono iho
I tell you the truth and it is clear	Ke hai aku nei au i ka mea oiaio a maopopo
I'm used to pain	Ua maʻa wau i ka ʻeha
I forced myself to look back	Ua koi au ia'u iho e nana i hope
Life is hard	Paʻakikī ke ola
I want you to rest from them	Makemake au e hoʻomaha iā ʻoe mai lākou
I was the only person there	ʻO wau wale nō ke kanaka ma laila
I went to work and returned to his love	Hele au i ka hana a hoʻi i kona aloha
I immediately had a strange thought in my head	Ua loaʻa koke iaʻu kahi manaʻo ʻano ʻē i loko o koʻu poʻo
I did not know how it came out	ʻAʻole au i ʻike i ka puka ʻana mai
The second concern is cost	ʻO ka lua o ka hopohopo ke kumukūʻai
I worked hard for him	Ua hana nui au nona
I walked around the pond, remembering my birthday	Hele au a puni i ka loko wai, me ka hoʻomanaʻo ʻana i koʻu pō hānau
I have had it for a number of years	Ua loaa ia'u no kekahi mau makahiki
I had no one to help me	ʻAʻohe oʻu mea nāna e kōkua mai iaʻu
I run down the threshold, following the exit signs	Holo au i lalo o ka paepae, e hahai ana i nā hōʻailona puka
I can't say anything more than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea ʻē aʻe ma mua o kēlā
I stood and followed him into the room	Kū wau a hahai iā ia i loko o ke keʻena
I thought I was very lucky	Ua manaʻo wau he laki loa wau
I just hate everything that exalts him	Ke inaina wale nei au i na mea a pau e hookiekie ai iaia
I only knew he was alive two days ago	Ua ʻike wale au ua ola ʻo ia i ʻelua lā i hala
I ask you to write the letter twice	Ke noi aku nei au iā ʻoe e kākau ʻelua i ka leka
I can't tell who he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi ʻo wai ia
A typical lean on the table	He lean maʻamau ma luna o ka papaʻaina
That is, my result is better than I started	ʻO ia hoʻi, ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu hopena ma mua o koʻu hoʻomaka
I look like a girl	Ua like au me he kaikamahine la
I looked at him, but he rejected me	Nana aku au iaia, aka, ua pale aku oia ia'u
The mother needs special food for her baby	Pono ka makuahine i ka meaʻai kūikawā no kāna pēpē
I think our own government has done it for us	Manaʻo wau ua hana ko mākou aupuni ponoʻī iā mākou
I put on the show	Ua hoʻokomo wau i ka hōʻike
I want to take a deep breath	Makemake au e hanu hohonu
I can't say it in the right way	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ma ke ʻano kūpono
A year ago, this was a strange experience	I hoʻokahi makahiki aku nei, he ʻike ʻē kēia
I tried many things but couldn’t	Ua ho'āʻo au i nā mea he nui akā ʻaʻole hiki
I'm glad you came!	Hauʻoli wau i kou hiki ʻana mai!
I hate to see him like that	Ke inaina nei au i ka ike ana iaia pela
I’ve been there before and done that	Ua hele au i laila ma mua a hana i kēlā
I think you are the one who passed away	Manaʻo wau ʻo ʻoe ka mea i hala
I want two properties	Makemake au i ʻelua waiwai
I didn’t take good care of it	ʻAʻole au i mālama maikaʻi
I breathed	Ua hanu au
I looked at the clock on my phone	Ua nānā au i ka uaki ma kaʻu kelepona
I go where the wind takes me	Hele au i kahi a ka makani e lawe ai iaʻu
I was surprised and confused	Pihoihoi a huikau au
I looked around for an address	Nānā au a puni no kahi helu wahi
Like a white light that fills me	Me he kukui keʻokeʻo e hoʻopiha iaʻu
I can't take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou
I knew you were trying to seduce me	Ua ʻike wau ua hoʻāʻo ʻoe e hoʻopili iaʻu
I'm waiting	Ke kakali nei au
I always keep them one ever -growing memo	Ke mālama mau nei au iā lākou i hoʻokahi memo e ulu mau ana
I don't know how to look	ʻAʻole au i ʻike i ke ala e huli ai
I did what was expected of me	Hana wau i ka mea i manaʻo ʻia iaʻu
I stand for myself	Kū wau noʻu iho
I used a double digit pencil to finish this picture	Ua hoʻohana au i ka penikala helu ʻelua e hoʻopau i kēia kiʻi
I knew my own answer to that question	Ua ʻike wau i kaʻu pane ponoʻī i kēlā nīnau
I am not poor	ʻAʻole au i ʻilihune
An unfortunate event was endured	Ua hoʻomanawanui ʻia kahi hanana pōʻino
I love all their songs	Aloha au i kā lākou mau mele a pau
I must be crazy	Ua hehena paha au
I need the baby's skin to be soft all around	Pono wau e palupalu ka ʻili pēpē a puni
I think he would enjoy playing with us	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻo ia i ka pāʻani pū me mākou
I really enjoyed spending time with you	Ua hauʻoli loa wau i ka hoʻolimalima manawa me ʻoe
I am a young man like you	He ʻōpio au e like me ʻoe
I have never interacted like this before	ʻAʻole au i launa like me kēia ma mua
I decided to go back to my apartment	Hoʻoholo wau e hoʻi i koʻu hale noho
A few weeks later, my bridge was in good condition	I kekahi mau pule ma hope mai, ua maikaʻi maikaʻi koʻu alahaka
It was a good sign, even though he wanted to stay on top	He hōʻailona maikaʻi, ʻoiai ua makemake ʻo ia e noho ma luna
I don't want to see him again	ʻAʻole au makemake e ʻike hou iā ia
I think it's an iron ball	Manaʻo wau he pōpō hao ʻo ia
I think you have something here	Manaʻo wau aia ʻoe i kekahi mea ma aneʻi
I was shocked and happy to see her	Pīhoihoi a hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
I can see now that she is a woman	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa he wahine
I brought some coffee	Ua lawe mai au i kofe
I don’t understand any of that	ʻAʻole maopopo iaʻu i kekahi o ia mea
I drive to his house sometimes	Hele kaʻa kaʻa au i kona hale i kekahi manawa
There is a small hand mirror on the table	Aia kekahi aniani lima liʻiliʻi ma luna o ka pākaukau
I can't see the result	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hopena
I hit my first home run there	Ua paʻi au i kaʻu holo home mua ma laila
I think you got one	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kekahi
I think your prayers are as good as mine	Manaʻo wau ua maikaʻi kāu pule e like me kaʻu
I remember being angry before I paused to see him	Hoʻomanaʻo wau i ka huhū ma mua o ka hoʻomaha ʻana i ka ʻike ʻana iā ia
I remember your babyhood	Hoʻomanaʻo wau i kou wā pēpē
Australia won the box and were selected to the court	Ua lanakila ʻo Australia i ka pahu a koho ʻia i ka pā
I think the long journey meant a lot to us	Manaʻo wau ua pili ka huakaʻi lōʻihi iā kāua
I will go far away	E hele au, mamao loa
I could feel the anxiety leave my body	ʻIke wau i ka haʻalele ʻana o ka hopohopo i koʻu kino
I looked back out the window	Nānā hope au i ka puka makani
I can see his image in my head	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna kiʻi ma koʻu poʻo
I moved on to the cars to release him	Ua neʻe au ma nā kaʻa e hoʻokuʻu iā ia
I saw open fires	Ua ʻike au i nā ahi hāmama
I was told to clean myself and go to bed	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e hoʻomaʻemaʻe iaʻu iho a hele i kahi moe
I tried to plant my nerves	Ua hoʻāʻo wau e kanu i koʻu mau aʻalolo
I looked at the snow, but I didn't see anything	Nānā au i ka hau, ʻaʻole naʻe au i ʻike i kekahi mea
I want you to talk to him	Makemake au e kamaʻilio pū ʻoe me ia
I am very clear	Maopopo loa au
I ordered him to go inside	Ua kauoha au iā ia e piʻi i loko
I was tired of work, family and life	Ua luhi au i ka hana, ka ʻohana a me ke ola
I liked it all	Ua makemake au, pau loa
I have nothing to do with his life	ʻAʻole wau i pili i kona ola
I asked him to stay with me	Ua noi au iā ia e noho me aʻu
I attacked the tiger and drank his blood	Hoʻouka au i ka tiger a inu i kona koko
I sighed and put my head on his shoulder	Ua kaniuhu au a kau i koʻu poʻo ma luna o kona poʻohiwi
Some lifted their heads at his side	Hapai ae la kekahi poe i ko lakou mau poo ma kona aoao
It is now open as a museum	Ua wehe ʻia i kēia manawa ma ke ʻano he hale hōʻikeʻike palapala
I point to the box	Kuhikuhi au i ka pahu
I have heard it often	Ua lohe pinepine au
I was able to control my anger	Ua hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu huhū
I'm hiding behind someone's name	Ke huna nei au ma hope o ka inoa o kekahi kanaka
From one side to the other	Mai kekahi ʻaoʻao a i kekahi ʻaoʻao
It's just a good laugh	No ka ʻakaʻaka maikaʻi wale nō ia
I didn’t win gold	ʻAʻole au i lanakila i ke gula
A jazz song combined with a soft laugh	He mele jazz i hui pū ʻia me ka ʻakaʻaka mālie
I know you are very hardworking	ʻIke wau he paʻahana loa ʻoe
The film was also taken from local entertainment	Ua lawe ʻia hoʻi e ke kīwī mai nā leʻaleʻa kūloko
I look out into the darkness	Nana au i waho i ka pouli
I will fly with you	E lele pū au me ʻoe
I just ran, ran, ran	Holo wale au, holo, holo
Here I am with you now	Eia wau, me ʻoe i kēia manawa
I want them to look at me	Makemake au e nānā mai lākou iaʻu
I did not know that you knew him	ʻAʻole au i ʻike ua ʻike ʻoe iā ia
I slept very well last night	Ua hiamoe loa au i ka pō nei
I'm looking for differences	Ke ʻimi nei au i nā ʻokoʻa
I will follow them and teach them	E hahai au ia lakou a e ao aku ia lakou
A large kitchen garden	He māla kīhini nui
The cloth is made of metal wire	He uwea metala ke ano o ke kapa
I knew it was impossible	Ua maopopo ia'u he mea hiki ole
I smiled at them and waved back	minoʻaka wau iā lākou a nalu hope
I have to tell you that	Pono wau e ʻōlelo pēlā iā ʻoe
I can hear my people talking	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu poʻe kamaʻāina e ʻōlelo nei
I sat by his side and touched his face	Noho au ma kona aoao a hoopa aku i kona maka
I had trouble finding him	Ua pilikia wau i ka ʻimi ʻana iā ia
I pulled her to look at him	Huki au iā ia e nānā iā ia
I can't explain what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka mea i hana ʻia
A life worthy of a mountain man	He ola i kūpono i ke kanaka mauna
It was fourteen years before he published a new book	He ʻumikūmāhā mau makahiki ma mua o kona paʻi ʻana i kekahi puke hou
I hate lying to my parents, but they do not understand	Ua inaina au i ka wahahee i ko'u mau makua, aole nae lakou i maopopo
There is only one reason I came here	Hoʻokahi wale nō kumu au i hele mai nei
This prayer has become led by women	Ua lilo keia pule i alakai ia e na wahine
I pushed him wide open	Ua hoʻokuke au iā ia ākea ākea
I took the full ring	Lawe piha au i ka apo
I love her	Aloha au iā ia
I need to know what it is	Pono wau e ʻike he aha ia
A detailed test schedule for the day is presented in one panel	Hōʻike ʻia kahi hoʻolālā hoʻāʻo kikoʻī no ka lā i hoʻokahi pā
I want you not to leave	Makemake au ʻaʻole ʻoe e haʻalele
I wanted to stop, but I couldn’t find anything in it	Ua makemake au e hooki, akā, ʻaʻole hiki iaʻu kekahi mea o loko
I will bring you that one and a bottle of wine	E lawe mai au i kela a me ka omole waina
I was in vain in everything	Ua makehewa loa au i na mea a pau
I wasn’t afraid to watch him run	ʻAʻole au i hopohopo e nānā iā ia e holo ana
I admire your bravery	Ua mahalo au i kou koa
We can write a book to help you with how to use it	Hiki ke kākau i kahi puke e kōkua iā ʻoe e pili ana i ka hoʻohana ʻana
I try to pull myself up	Hoʻāʻo wau e huki iaʻu iho i luna
The logical consequence is not such errors	ʻO ka hopena kūpono ʻaʻole ia o ia mau hewa
I can’t, for some reason	ʻAʻole hiki iaʻu, no kekahi kumu
I knocked on the door and it immediately opened	Kikeke au i ka puka a wehe koke aku la ia
I did exactly what my grandfather asked	Ua hana pololei au i ka mea a ko'u kupunakane i noi mai ai
I came to give knowledge	Hele mai au e hāʻawi i ka ʻike
I gave them a token of my love	Ua hāʻawi aku au iā lākou i hōʻailona o koʻu aloha
No problem spending all my money	ʻAʻohe pilikia o ka hoʻolilo ʻana i kaʻu kālā a pau
I need to focus on healthy eating and healthy living	Pono wau e nānā i ka ʻai olakino a me ke ola olakino
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I opened the magic lock on the box	Ua wehe au i ka laka kilokilo ma ka pahu
Each design is handwritten	Ua kaha lima ʻia kēlā me kēia hoʻolālā
I knew he was coming out soon	ʻIke wau e puka koke ana ʻo ia
I smiled at the driver	Ua minoʻaka wau i ke kalaiwa
I want to talk to you about it tonight	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i ka pō nei
I always tried to change	Ua ho'āʻo mau wau e hoʻololi
There are several reasons	Aia kekahi mau kumu
I really understood the power of hunger	Ua hoomaopopo loa au i ka mana o ka pololi
I think that's what you want	Manaʻo wau i ka mea āu e makemake ai
I think they are good	Manaʻo wau he mea maikaʻi lākou
Then, he would lie on his back on a rope	A laila, moe ʻo ia ma ke kua ma ke kaula
I know you take good care of your mother	Ua ʻike au i kou mālama pono ʻana i kou makuahine
I was immediately scared	Ua makaʻu koke wau
I have no right here	ʻAʻohe aʻu kuleana ma ʻaneʻi
I want them to let me go	Makemake au e hoʻokuʻu mai lākou iaʻu
I knew the telegram was set	Ua ʻike au ua hoʻonohonoho ʻia ka telegrama
National Senate in history	Lahui Senate ma ka moolelo
So the rebels agreed to return to the harbor	No laila ua ʻae nā kipi e hoʻi i ke awa
I knew he wanted me to go	Maopopo iaʻu, makemake ʻo ia e hele au
Beer is against the law	Ua kūʻē ka pia i ke kānāwai
I have to keep my integrity with everything	Pono wau e mālama i koʻu kūpaʻa me nā mea a pau
I'll see you tomorrow	E ʻike au i ka lā ʻapōpō
The girl needs to take her time, you know	Pono ke kaikamahine e lawe i kona manawa, ʻike ʻoe
I smiled, hoping they would give me that offer	Ua minoʻaka wau, me ka manaʻo e hāʻawi mai lākou iaʻu i kēlā hāʻawi
I ended up washing the whole run	Hoʻopau wau i ka holoi ʻana i ka holo holoʻokoʻa
A car is ringing in the field	Ke kani nei kekahi kaʻa i ke kahua
I know the man	Ua ʻike au i ke kanaka
I will never let him die	ʻAʻole loa au e haʻalele iā ia e make
The song must be sung in silence	Pono ke mele me ka hamau
I want him to see me in the usual way	Makemake au e ʻike ʻo ia iaʻu ma ke ʻano maʻamau
I don’t know how to respond	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pane aku ai
I collected more and did the same	Ua hōʻiliʻili hou au a hana like
I didn't say anything more than your father	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea, ʻoi aku kou makuakāne
I have something to do tonight	He mea kaʻu e hana ai i kēia pō
I also heard that you did some experiments with the dragon	Ua lohe hoʻi au iā ʻoe i hana i kekahi mau hoʻokolohua me ka deragona
I thought I would catch up	Ua manaʻo wau e hopu
I wondered where these things were going	Ua noʻonoʻo au i kahi e hele ai kēia mau mea
I really love this picture	Aloha nui au i kēia kiʻi
I couldn’t look into my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i koʻu mau maka
I bought it from the local store	Ua kūʻai au iā ia mai ka hale kūʻai kūloko
I went with some friends and we were apart	Ua hele au me kekahi mau hoaaloha a ua kaʻawale mākou
I think that’s the main reason	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu nui
I said that was true	Ua ʻōlelo au he ʻoiaʻiʻo kēlā
I understood his plan, but it was too late	Ua hoʻomaopopo au i kāna hoʻolālā, akā ua lohi loa
I sat quietly, always watching	Ua noho mālie wau, nānā mau
I know only a small part of the whole world	ʻO kahi wahi liʻiliʻi wale nō kaʻu ʻike o ke ao holoʻokoʻa
I was afraid and asked forgiveness	Ua weliweli au a noi aku au e kala mai
The effects were small	Ua liʻiliʻi nā hopena
I didn’t know at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēlā manawa
I knew my heart was going to him	Ua ʻike au e hele ana koʻu puʻuwai iā ia
I immediately started trying to confirm the question	Hoʻomaka koke wau e ho'āʻo e hōʻoia i ka nīnau
I really like women	Makemake nui au i ka wahine
I have to do that	Pono wau e hana pēlā
I can’t do that anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou me ia
I think this is also true in life	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo nō hoʻi kēia i ke ola
I can't hate you for anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke inaina iā ʻoe no kekahi mea
I did just what they told me to do	Ua hana wale au i ka mea a lakou i olelo mai ai ia'u
I have no idea what to say, where to begin	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e ʻōlelo ai, kahi e hoʻomaka ai
I was really in trouble	Ua pilikia maoli au
The large meter on the scale indicates the weight	ʻO ka mika nui ma luna o ka unahi e hōʻike i ke kaumaha
I was only partially correct	He hapa wale no au i pololei
I searched the box and found a straight picture	Huli au i ka pahupaʻikiʻi a loaʻa i kahi kiʻi kū pololei
I shook the thought from my head	Ua lulu au i ka manaʻo mai koʻu poʻo
I heard the song loudly	Ua lohe au i ke mele me ka leo nui
A black image turned up	Huli aʻela kekahi kiʻi ʻeleʻele
I have the best chef in the world	Loaʻa iaʻu ka chef maikaʻi loa ma ka honua
I didn’t want to bother him	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia iā ia
I could drop a fruit, a thought	Hiki iaʻu ke hāʻule i kahi hua, kahi manaʻo
Few churches have that library	He kakaikahi na hale pule i loaa ia waihona
I loved him in my haste	Ua aloha au iā ia ma koʻu wikiwiki
I wash everything	Holoi au i nā mea a pau
The wolf will not drink	ʻAʻole ʻae ka ʻīlio hae i ka inu ʻana
I have a lot to learn on the subject	He nui kaʻu e aʻo ai ma ke kumuhana
I did not cry in front of anyone	ʻAʻole au i uē i mua o kekahi
A narrow mat was placed in the far yard	Hoʻokuʻu ʻia kahi moena haiki i ka pā mamao
I'd better leave now	E aho au e haʻalele i kēia manawa
I knew it wasn’t an easy task	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he hana maʻalahi
I have a limited amount of money	He palena iki kaʻu kālā
I had never seen him before in my studies	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua o kaʻu mau haʻawina
I talked to him this morning	Ua kamaʻilio wau iā ia i kēia kakahiaka
A bad marriage leaves some areas to be lost	ʻO ka male maikaʻi ʻole e waiho i kekahi mau wahi nalowale
I knew he would be sorry	Ua maopopo iaʻu e minamina ʻo ia
I don't think he saw anything like it before	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kekahi mea like ma mua
I live in a dream	Noho au i kahi moeʻuhane
I can’t remember how these things worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hana ʻana o kēia mau mea
I can’t wait to learn everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e aʻo i nā mea a pau
I slowly opened my eyes	Ua wehe mālie au i koʻu mau maka
An example of good work is implementation	ʻO kahi hiʻohiʻona o ka hana maikaʻi ʻo ia ka hoʻokō
I’m not the only one who admires it	ʻAʻole wau wale nō ka mea i mahalo
But the film worked with an audience	Akā ua hana ke kiʻiʻoniʻoni me ka poʻe hoʻolohe
I don’t want to move	ʻAʻohe oʻu makemake e neʻe
I saw aches, pains and death	Ua ʻike au i nā ʻeha, ka ʻeha a me ka make
I heard about you and your grandmother	Ua lohe au iā ʻoe a me kou kupunawahine
I tried for a few pictures	Ua ho'āʻo au no kekahi mau kiʻi
Names not given in gray	ʻO nā inoa i hāʻawi ʻole ʻia i ka hina
I can’t finish the idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i ka manaʻo
I place my trust in a demon	Ke waiho nei au i koʻu hilinaʻi i kahi daimonio
I knew he was right	Ua maopopo iaʻu ua pono ia
I know everything	Ua ike au i ka mea a pau
I think it’s a good thing for his own profession	Manaʻo wau he mea maikaʻi ia no kāna ʻoihana ponoʻī
Some places burned down in my memory	Ua puhi ʻia kekahi mau wahi i loko o koʻu hoʻomanaʻo
I think that’s a great idea	Manaʻo wau he manaʻo nui ʻo ia
Maybe I can rest after this trip again	Hiki paha iaʻu ke hoʻomaha ma hope o kēia huakaʻi hoʻi
I got two more waves	Ua loaʻa iaʻu ʻelua nalu hou
I will talk to him	E kamaʻilio wau me ia
Most of them look the same	ʻO ka nui o lākou ke nānā like
I was full of love, laughter, passion, and wisdom	Ua piha au i ke aloha, ka ʻakaʻaka, ka makemake, a me ka naʻauao
I watched his trembling face	Nānā au i kona helehelena haʻalulu haʻalulu
I offer unlimited service	Hāʻawi au i ka lawelawe palena ʻole
I decided to cut	Ua hoʻoholo wau e ʻoki
I touched my stomach	Ua pili au i ko'u opu
What was seen was often hidden because of idolatry	Ua hūnā pinepine ʻia nā mea i ʻike ʻia ma muli o ka hoʻomana kiʻi
I liked it, right	Ua makemake au ia, pono nō
I couldn’t look back for a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i kekahi kekona
I can’t wait to try and win my final score	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻāʻo a lanakila i kaʻu helu hope loa
I didn’t want to confine myself	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻa iaʻu iho
Again, I say, let us be of good cheer	Ke olelo hou aku nei au, e hooluolu kakou
I sighed and answered the phone	Ua kaniuhu au a pane aku i ke kelepona
I am not a murderer	ʻAʻole wau he kanaka pepehi
I pulled from his ring	Huki au mai kona apo mai
I bit my lip, with all their eyes on me	Nahu au i koʻu lehelehe, me ka manaʻo o ko lākou mau maka a pau iaʻu
The orders specified their role in the attack	ʻO nā kauoha i kikoʻī i kā lākou kuleana i ka hoʻouka kaua
I know everything about your independent work	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i kāu hana kūʻokoʻa
I think he’s the editor	Manaʻo wau ʻo ia ka mea hoʻoponopono
I doubt that statement	Ke kānalua nei au i kēlā ʻōlelo
I knew that was not the case with any of us	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole pēlā ka hihia me kekahi o mākou
I think he did that	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kēlā
I really planned my days around it	Ua hoʻolālā maoli wau i koʻu mau lā a puni ia
I grabbed his hand and opened the door	Hoʻopaʻa wau i ka lima a wehe i ka puka
I cried, and he accepted me	Ua uē au, a ua ʻae ʻo ia iaʻu
I am mad at people	Ua pupule au i ke kanaka
He was guilty of great treason	Ua hewa ia no ke kipi nui
I don't have to let him go	ʻAʻole pono wau e ʻae iā ia e haʻalele
I look to my right	Nānā au ma koʻu ʻākau
I don't really appreciate this information	ʻAʻole mahalo nui kēia ʻike iaʻu
I have thick skin about all these things	He ʻili mānoanoa koʻu e pili ana i kēia mau mea a pau
I asked him how he was so productive	Ua nīnau au iā ia pehea ʻo ia i huahua nui ai
I learned patience	Ua aʻo au i ka hoʻomanawanui
I was immediately drunk with anger	Ua ona koke au i ka inaina
I know how it works	ʻIke wau i ka hana ʻana
I can't see my shoes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu kāmaʻa
I planned to avoid long starting chains	Ua hoʻolālā wau e pale i nā kaulahao hoʻomaka lōʻihi
I hope you enjoy this video a little	Manaʻo wau e hauʻoli iki kēia wikiō iā ʻoe
I’m not the funniest kid in public	ʻAʻole wau ke keiki ʻoluʻolu i loko o ka lehulehu
I saw something there	Ua ʻike au i kekahi mea ma laila
I could not take care of myself	Ua hiki ole ia'u ke malama ia'u iho
I watched you for a long time	Ua nānā au iā ʻoe no ka manawa lōʻihi
I am in great trouble	Aia wau i loko o ka pilikia nui
I used my spray bottle to clean things up	Ua hoʻohana au i kaʻu ʻōmole spray e holoi i nā mea
I can’t laugh at girls	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i nā kaikamāhine
I haven’t had one for almost three years	ʻAʻohe aʻu i loaʻa hoʻokahi no kahi kokoke i ʻekolu makahiki
I almost missed him	ʻaneʻane minamina au iā ia
I know what you are told	ʻIke wau ʻo ia ka mea i haʻi ʻia iā ʻoe
A man who loved food, and he showed it	He kanaka makemake i ka ʻai, a nāna i hōʻike
I see my way back	ʻIke wau i koʻu ala e hoʻi mai nei
I will not go again	ʻAʻole au e hele hou aku
I will restrain them	E kāohi au iā lākou
One fearless student went to another	Ua hele kekahi haumāna wiwo ʻole i kekahi
I shuddered and trembled	Ua haʻalulu au a haʻalulu
Part of his actions said it was wrong	Ua ʻōlelo kekahi ʻāpana o kāna hana pono ʻole
I just wanted to drive my place home	Ua makemake wale au e hoʻokele i koʻu wahi i ka home
I couldn’t fly that far	ʻAʻole hiki iaʻu ke lele i kēlā mamao
A living thing without speech is without blemish	ʻO kahi mea ola me ka ʻōlelo ʻole he kīnā ʻole
I can’t come to appreciate them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai e mahalo iā lākou
A solution that would not be left four feet away	He hoʻonā e waiho ʻole ʻehā kapuaʻi ka mamao
I want to write that kind of thing	Makemake au e kākau i kēlā ʻano mea
My windows fell down, four of them	Ua hāʻule kaʻu mau puka makani i lalo, ʻehā o lākou
I was relaxed and confused	Ua hoʻomaha wau a ua huikau
Eating fish protein is not related	ʻAʻole pili ka ʻai ʻana i ka protein iʻa
I looked for all the places that could help me	Ua ʻimi au i nā wahi a pau e hiki ke kōkua iaʻu
I wanted him for something else	Ua makemake au iā ia i mea ʻē aʻe
I didn’t expect anything to happen	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi hanana
I want to do everything with you	Makemake au e hana i nā mea a pau me ʻoe
A car was driving outside	He kaʻa e holo ana ma waho
A struggle to the death	He paio i ka make
The fruit is Atlantic salmon	ʻO ka huaʻai he salmon ʻAkelanika
I have nothing to lose	ʻAʻohe aʻu mea e nalowale ai
I haven’t entertained this in a long time	ʻAʻole wau i hoʻokipa i kēia no ka manawa lōʻihi
I bowed to him and dug through the gate	Kūlou wau iā ia a koli aku i ka puka pā
I moved back a little but still held on to his hand	Ua neʻe iki au i hope akā paʻa mau i kona lima
I see the laser light	ʻIke wau i ke kukui laser
I need to separate from you	Pono wau e kaʻawale iā ʻoe
I love you all	Aloha au iā ʻoukou a pau
There is no choice of slavery	ʻAʻohe koho o ke kauā
I can find you anywhere in the world	Hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe ma nā wahi a pau o ka honua
I got there in fifteen minutes	Hiki iaʻu i laila i ʻumikumamālima mau minuke
I don't know what that means	ʻAʻohe oʻu ʻike i ke ʻano o ia mea
I prayed for a long rain, not good	Ua pule au no ka ua lōʻihi, ʻaʻole maikaʻi
I can’t imagine what was going on at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hana nei i kēlā manawa
A new music block has been added	Ua hoʻohui pū ʻia kahi poloka mele hou
I used the cover to look back	Ua hoʻohana au i ka uhi e nānā i hope
I wondered why that was	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ia
I want you to appreciate the opportunity you have here	Makemake au e mahalo ʻoe i ka manawa kūpono āu e loaʻa ai ma ʻaneʻi
I am ashamed of his silence	Hilahila au i kona hamau
I don’t understand her relationship with the fairy	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kona pilina me ka fairy
Behold, I will make enemies forever	Eia au e hana i mau enemi mau loa
The genius can be very interesting	Hiki i ka mea akeakamai ke hoihoi loa
Some things, of course	ʻO kekahi mau mea, ʻoiaʻiʻo
I tore the envelope	Ua haehae au i ka enveloppe
This is all I ask of you	ʻO kēia wale nō kaʻu e nīnau nei iā ʻoe
I held the instructions in my hand	Ua paʻa au i ka ʻōlelo kuhikuhi ma koʻu lima
I let him laugh for a long time	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e ʻakaʻaka i kahi manawa lōʻihi
I love to read and write	Makemake au i ka heluhelu a me ke kākau
I saw the pictures of him	Ua ʻike au i nā kiʻi nona
I was embarrassed to take it on the car	Ua hilahila wau i ka lawe ʻana ma luna o ke kaʻa
The three were joined by other groups	Ua hui pū ʻia lākou ʻekolu me nā hui ʻē aʻe
I need to see the damage	Pono wau e ʻike i ka ʻino
I can imagine how everything is going now	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hele ʻana o nā mea a pau i kēia manawa
I was seen pressing this button a few times	Ua ʻike ʻia au e paʻi i kēia pihi i kekahi manawa
I was very hurt by him, you know	Ua ʻeha loa koʻu manaʻo iā ia, ʻike ʻoe
I see the dangers that await	ʻIke wau i nā pōʻino e kali nei
I put my cheek on his neck and slapped his neck	Kau aku au i koʻu papalina ma kona ʻāʻī a paʻi i kona ʻāʻī
I have his building pictures	Loaʻa iaʻu kāna mau kiʻi kūkulu hale
The nose is white and marked with black	He keʻokeʻo ka ihu a hōʻailona ʻia me ka ʻeleʻele
I have much to tell you	He nui ka'u mau mea e hai aku ai ia oe
I often use the word	Hoʻohana pinepine au i ka huaʻōlelo
According to one of his sisters, he was a real gentleman	Wahi a kekahi hoahanau wahine, he keonimana maoli
I don’t hurt anyone	ʻAʻole au e hōʻeha i kekahi
I asked him if he was hurt	Ua nīnau au iā ia inā ua ʻeha ʻo ia
I pulled him and whispered in his ear	Huki au iā ia a hāwanawana i kona pepeiao
I love each and every section of you	Aloha au i kēlā me kēia māhele o ʻoukou
I woke up early in the morning and wanted to go do something	Ala au i kakahiaka nui a makemake e hele e hana i kekahi mea
I hit my broken spot with it	Ua paʻi au i koʻu wahi haʻihaʻi me ia
I didn’t present the problems very well	ʻAʻole wau i hoʻopuka maikaʻi i nā pilikia
It is a very beautiful bird in later history	He manu maikai loa ma ka moolelo hope
I tried to touch him	Ua hoʻāʻo wau e hoʻopā iā ia
I didn’t do this for me	ʻAʻole wau i hana i kēia noʻu
I gathered the answer	Ua ʻohi au i ka pane
I was just an idiot and didn't immediately notice	He hūpō wale au a ʻaʻole i ʻike koke
I turn and turn, trying to count sheep	Huli au a huli, hoʻāʻo e helu hipa
I was sad all the time	Ua kaumaha au i nā manawa a pau
I watched the ox lift up into the air	Ua nānā au i ka hāpai ʻana o ka bipi i ka lewa
I sit on the grass under a tree	Noho au ma ka mauʻu ma lalo o kahi kumulāʻau
I hate the pipe in his throat	Ke inaina nei au i ka paipu ma kona puu
I always look at my shoes	Nānā mau wau i koʻu kāmaʻa
I will not trouble your way	ʻAʻole au e hoʻopilikia i kou ala
I know it doesn’t help	ʻIke wau ʻaʻole kōkua
I suggest you take a look at the digital store	Manaʻo wau iā ʻoe e nānā i ke kūʻai kūʻai hale kikohoʻe
I will never make that mistake again	ʻAʻole wau e hana hou i kēlā kuhi hewa
There is a real problem	Nui ka pilikia maoli
I thought things out for this mystery	Ua manaʻo wau i nā mea no kēia mea pohihihi
I was going to be confident to get my gun	E hilinaʻi ana au e kiʻi i kaʻu pū
I could no longer open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe hou i koʻu mau maka
I hit him with a glass and then took him into the room	Paʻi au iā ia i kahi aniani a laila lawe i loko o ka lumi
I played with everything in my cheat bag	Ua pāʻani au me nā mea a pau i loko o kaʻu ʻeke hoʻopunipuni
I want to finish as soon as possible	Makemake au e hoʻopau koke i ka hiki
I waited for the next message to arrive	Ua kali au i ka hiki ʻana mai o ka leka aʻe
I responded immediately	Ua pane koke wau
I know the way to get there quickly	ʻIke au i ke ala e hiki koke aku ai i laila
I just went to see	Ua hele wale au e makaikai
I went through the events in my download	Ua hele au i nā hanana i kaʻu download
I think we got along very well	Ua manaʻo wau ua maikaʻi loa ko kāua launa pū ʻana
I go quickly to other things	Hele wikiwiki au i nā mea ʻē aʻe
I didn’t have much trouble with him	ʻAʻole au i pilikia nui iā ia
I just walk and everything goes smoothly	Ke hele wale nei au a holo pono nā mea a pau
I lift and train cut horses	Hāpai a hoʻomaʻamaʻa au i nā lio ʻoki
I was looking for one specific thing	Ua ʻimi au i hoʻokahi mea kikoʻī
I think he did	Manaʻo wau ua hana ʻo ia
I know for many, that’s not the case	ʻIke wau no nā mea he nui, ʻaʻole ia ka hihia
I could stay there for six months as a tourist	Hiki iaʻu ke noho ma laila no ʻeono mahina ma ke ʻano he mākaʻikaʻi
I apologize for being too accurate	Ke kala aku nei au no ka ʻōlelo pololei loa
I really enjoyed what they did	Ua hauʻoli nui wau i ka hana a lākou i hana ai
There was a gun on the floor in front of him	He pū ma ka papahele i mua ona
I know this is kind of crazy	ʻIke wau he ʻano pupule kēia
I went down but he wasnʻt there	Ua iho au i lalo akā ʻaʻole ʻo ia ma laila
A face, a force, a view from above	He alo, he ikaika, he mea nānā mai luna mai
I want a private police officer	Makemake au i kahi mākaʻi pilikino
I can’t take that	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā
I have no idea what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia
A loud chorus is played all around	Hoʻokani ʻia kahi puʻupuʻu leo ​​nui a puni
I really felt the pain	Ua ʻike maoli au i ka ʻeha
I love people	Aloha au i ke kanaka
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I repeated it silently, often, and then out loud	Ua haʻi hou aku au me ka leo ʻole, pinepine, a laila leo nui
I found it dead	Ua loaʻa iaʻu ua make
I had never seen him get so angry before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e huhū nui ma mua
I don’t know how to get in the way	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hele ai i ke ala
I can’t remember when he was little	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona wā i liʻiliʻi ai
I'm happy to be back	Ua hauʻoli wau i ka hoʻi ʻana mai
I have to take care of it in order to keep it	Pono wau e mālama pono i mea e mālama ai
Systems on land are more powerful than water	ʻOi aku ka ikaika o nā ʻōnaehana ma luna o ka ʻāina ma mua o ka wai
I looked at him with wide -eyed eyes	Nānā aku au iā ia me nā maka maka
I will never live like this again	ʻAʻole wau e ola hou e like me kēia
I haven’t passed a day	ʻAʻole au i hala i hoʻokahi lā
I went into poetry for two years	Ua hele au i ka poem no ʻelua makahiki
I work in the evening prayer, then the night prayer	Hana wau ma ka pule ahiahi, a laila ka pule pō
I wonder how it is for other people	Ke noʻonoʻo nei au pehea ia no nā poʻe ʻē aʻe
I want to teach you more	Makemake au e aʻo hou mai iā ʻoe
I found a nice little place to move	Ua loaʻa iaʻu kahi wahi liʻiliʻi nani e neʻe ai
I saw when I came out	Ua ʻike au i koʻu puka ʻana mai
I’m nothing short of hungry	He mea ole au i ka pololi
I have done this many times	Ua hana au i kēia i nā manawa he nui
I need him to try	Pono au iā ia e ho'āʻo
I can’t take too much pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka ʻeha nui
I tried to run but my legs felt like a guide	Hoʻāʻo wau e holo akā ua like koʻu mau wāwae me ke alakaʻi
I wondered if he was a weapon	Ua noʻonoʻo wau inā he mea kaua ʻo ia
I need to convert a lot	Pono wau e hoʻohuli nui
I don’t think that’s the case	Manaʻo wau ʻaʻole pēlā ka hihia
I know they are strangers	ʻIke wau he mea ʻē lākou
I saw a man in their group	Ua ike au i kekahi kanaka ma ko lakou hui
I knew she was scared	Ua maopopo iaʻu ua makaʻu ʻo ia
I want you to have it	Makemake au e loaʻa iā ʻoe
I laid it on his tree	Ua waiho au ma kona laau
I became his father, you know	Ua lilo wau i makua kāne nona, ʻike ʻoe
I did a new dance	Ua hana au i ka hula hou
I’m not ready to talk	ʻAʻole wau mākaukau e kamaʻilio
I didn’t have to leave him	ʻAʻole pono wau i haʻalele iā ia
Most people want to buy and get things	Makemake ka hapa nui o ka poʻe e kūʻai a loaʻa i nā mea
I am your opponent	ʻO wau nō kou hoa paio
I know what people say about it	ʻIke wau i ka mea a ka poʻe e ʻōlelo ai e pili ana iā ia
The storm came quickly	Ua hiki koke mai ka ino
I waited on the road for him	Ua kali au ma ke alahele nona
I sent the paper	Ua hoʻouna au i ka pepa
The large window fills the wall behind the desk	Hoʻopiha ka puka makani nui i ka pā ma hope o ka pākaukau
I took the dance class yesterday	Ua lawe au i ka papa hula i nehinei
I wanted honesty and trust	Ua makemake au i ka ʻoiaʻiʻo a me ka hilinaʻi
This has happened a few times	Ua hana kēia i kekahi mau manawa
I hope to talk to the pastor	Manaʻolana wau e kamaʻilio me ke kahuna pule
I have a hard time getting out	Paʻakikī wau e puka i waho
I decided	Hoʻoholo wau
I have half the intention of leaving you forever	He hapalua koʻu manaʻo e haʻalele iā ʻoe a mau loa
I come to this with the truth	Hele mai au i keia me ka oiaio
I don't like to hear her cry like that	ʻAʻole au makemake i ka lohe ʻana i kona uē ʻana pēlā
Everything you hope to live for	ʻO nā mea a pau āu e manaʻolana ai e ola
I have nowhere else to go	ʻAʻohe aʻu wahi ʻē aʻe e hele ai
I want you to know that you have resources	Makemake au e ʻike ʻoe he mau kumuwaiwai kāu
I prefer it, of course	ʻOi aku koʻu makemake, e ʻoiaʻiʻo
I understand how important this is	Maopopo iaʻu ka nui o kēia
I can fill in the details later	Hiki iaʻu ke hoʻopiha i nā kikoʻī ma hope
I was quiet and open	Ua mālie a hāmama wau
I stood there, touching myself	Kū wau ma laila, hoʻopā iaʻu iho
I heard what happened today	Ua lohe au i ka mea i hana ʻia i kēia lā
I look forward to your future posts	E kakali ana au i kāu mau pou e hiki mai ana
I turned away from him	Hoʻi hope au mai ona aku
I liked the little house	Ua makemake au i ka hale liʻiliʻi
I gently pulled my hand from his hand	Huki malie au i ko'u lima mai kona lima aku
I will not argue with you tonight	ʻAʻole au e hoʻopaʻapaʻa me ʻoe i kēia pō
I can see what we have lost	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea i nalowale iā mākou
I need to remove this	Pono wau e wehe i kēia
I'll pick him up at lunchtime	E kiʻi au iā ia i ka manawa ʻaina awakea
I have the best house in the world	Loaʻa iaʻu ka hale maikaʻi loa ma ka honua
I swallowed hard, and I could not take my eyes off her	Ua moni ikaika au, ʻaʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu nānā ʻana iā ia
I went to the hospital	Ua hele au i ka haukapila
I’m not going down there	ʻAʻole au e iho ana i laila
I have no other property here	ʻAʻohe oʻu waiwai ʻē aʻe ma ʻaneʻi
I didn’t want to go back	ʻAʻole au i makemake e hoʻi
It is a war for justice	He kaua no ka pono
All fourteen of them refused	Ua hoole lakou a pau he umikumamaha
I didn’t think things were going to go too bad	ʻAʻole au i manaʻo e hele ʻino loa nā mea
I approach this topic with skepticism for two reasons	Hoʻopili wau i kēia kumuhana me kahi kānalua no nā kumu ʻelua
I saw you following	Ua ʻike au iā ʻoe e hahai ana
He made a good sound in the end	Ua hana ʻo ia i kahi kani maikaʻi ma ka hope loa
I want you again for our little trip	Makemake au iā ʻoe hou no kā mākou huakaʻi liʻiliʻi
I opened my door and fell on my bed	Wehe au i koʻu puka a hāʻule i luna o koʻu wahi moe
I remember his words	Hoʻomanaʻo wau i kāna mau ʻōlelo
I did not enter into the conversation	ʻAʻole au i komo i ke kamaʻilio ʻana
I see this part of the song	ʻIke wau i kēia māhele o ka mele
I hope you hear me coming	Manaʻo wau e lohe ʻoe iaʻu e hele mai ana
I couldn’t lift my right leg and stand up	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i koʻu wāwae ʻākau a kū i luna
I shook my head at the thought	Luliluli au i koʻu poʻo i ka manaʻo
I don't think he likes me	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia iaʻu
I pull out my share of luggage	Huki au i ka'u mahele o ka ukana
But he was very busy in those days	Akā, paʻahana loa ʻo ia i kēlā mau lā
I think it’s pretty crazy	ʻO koʻu manaʻo he pupule loa
I wanted to do something	Ua makemake au e hana i kekahi mea
I continued to study	Ua hoʻomau au i ke aʻo ʻana
I turned and went outside	Huli au a hele i waho
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I have to ask for a comparison with this skin	Pono wau e noi i kahi hoʻohālikelike me kēia ʻili
I held my breath and my voice stopped	Hoʻomaha wau i ka hanu a paʻa koʻu leo
I can't do anything else sir	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā mea ʻē aʻe e ka haku
He will leave after that day	E haʻalele ʻo ia ma hope o ia lā
I support you every day	Ke kākoʻo nei au iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I always loved shooting	Ua makemake mau au i ka pana
This book has sold over half a million copies worldwide	Ua kūʻai aku kēia puke ma luna o ka hapalua miliona kope ma ka honua holoʻokoʻa
I saw him immediately	Ua ʻike koke au iā ia
I lift my shoulders with a mischievous thigh	Hapai au i koʻu mau poʻohiwi me ka ʻūhā ʻinoʻino
I’m not ready to talk about it	ʻAʻole au i mākaukau e kamaʻilio e pili ana
I wasn’t afraid of this immediate bunch of thoughts	ʻAʻole wau i makaʻu i kēia puʻupuʻu koke o nā manaʻo
I wondered how much sleep they had	Ua noʻonoʻo wau i ka nui o ka hiamoe a lākou
My place is mine and I have a large family	No'u ko'u wahi a he ohana nui ko'u
I can’t just pull you all out	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki pololei iā ʻoukou a pau i waho
A girl who knew it wasn't a day	He kaikamahine i maopopo ʻaʻole ia he lā
I thought again to escape	Noʻonoʻo hou au e pakele
I was taught to let go of them	Ua ao ʻia au e haʻalele i ia mau mea
I really thank him for doing this	Nui koʻu mahalo iā ia no ka hana ʻana i kēia
I swore to him	Ua hoʻohiki wau iā ia
I look around the corner	Nānā au ma ke kihi
I want to see a face	Makemake au e ʻike i kahi helehelena
I didn’t completely finish my surprise at that	ʻAʻole au i hoʻopau loa i koʻu kahaha i kēlā
I couldn’t go, not even after the night before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele, ʻaʻole ma hope o ka pō ma mua
I had to throw some rolls in the oven	Pono wau e hoʻolei i kekahi mau ʻōwili i ka umu
I could see the fight in the rooms	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaua ma nā lumi
I am in the left seat	Aia au ma ka noho hema
I looked at him on the other side of the room after my pint	Nānā au iā ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi ma hope o kaʻu pint
I think you are very good	Manaʻo wau ua maikaʻi loa ʻoe
I could see the sadness in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaumaha ma kona mau maka
I take us to a higher level	Lawe au iā mākou i kahi kiʻekiʻe
It’s a real treat for every little one	He pāʻoiaʻiʻo no kēlā me kēia keiki liʻiliʻi
I can't figure out what it means	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano
I can't run	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo
I could see his teeth hitting my skin	Ua ʻike au i ka paʻi ʻana o kona mau niho i koʻu ʻili
I hold a pillow in front of me	Hoʻopaʻa wau i kahi uluna ma koʻu alo
I looked at the sleeping child	Nānā au i ke keiki e hiamoe ana
A black wave carried him forever	He nalu ʻeleʻele e hāpai ana iā ia i ke ao pau ʻole
I wanted to start living again	Ua makemake au e hoʻomaka hou e ola
I couldn’t be better than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēlā
I'm trying to get there	E hooikaika ana au e hiki i laila
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
I paid my bill and tried to leave	Uku au i ka'u bila a hoao e haalele
I will seek them	E ʻimi au iā lākou
Some heads turned, and the girl and boy nodded	Huli kekahi mau poʻo, a kunou ke kaikamahine a me ke keikikāne
I forgot to tell you last night	Ua poina iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka pō nei
I have a million questions	He miliona ka'u mau ninau
I would recommend his services to those who need help	E paipai wau i kāna mau lawelawe i ka poʻe makemake i ke kōkua
I’m glad you’re right	Hauʻoli wau i kou kūpono
I’m just trying to get rid of my dad	Ke hoʻāʻo wale nei au e hoʻokuʻu i koʻu makuakāne
I told you why this was important to me	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ke kumu o kēia mea nui iaʻu
I thought everyone was looking at me	Ua manaʻo wau e nānā mai nā mea a pau iaʻu
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I can avoid some of my daughters	Hiki iaʻu ke pale i kekahi o kaʻu mau kaikamahine
I immediately came down from the house	Ua iho koke au mai ka hale
I won’t take much of your time	ʻAʻole au e lawe nui i kou manawa
I can see him laughing at me	ʻIke au i kona ʻakaʻaka mai iaʻu
I think that’s what you’d like to hear	Manaʻo wau i kāu mea e makemake ai e lohe
I heard a loud knock at the door	Lohe au i ke kīkēkē ikaika ma ka puka
I felt lonely and empty	Ua manaʻo wau he mehameha a nele
I don’t want them to kill me	ʻAʻole au i makemake e pepehi lākou
It has changed a lot since it was built	Ua hoʻololi nui ʻia mai ka wā i kūkulu ʻia ai
I ran and stood between him and the door	Holo au a kū ma waena ona a me ka puka
It’s even harder to say because there are so few real people	ʻOi aku ka paʻakikī o ka ʻōlelo no ka mea kakaʻikahi ka poʻe maoli
I let go of all our friends	Ua hoʻokuʻu au i ko mākou mau hoaaloha a pau
I did not know that he was very close behind me	ʻAʻole au i ʻike ua kokoke loa ʻo ia ma hope oʻu
I can go a long way, but not very far	Hiki iaʻu ke hele i kahi lōʻihi, akā ʻaʻole lōʻihi
I can’t take care of a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kahi kāne
I am afraid to speak in public	Makaʻu wau e ʻōlelo ma ka lehulehu
I'm waiting for something	Ke kali nei au i kekahi mea
Rouse was devastated by the events	Ua hōʻino ʻia ʻo Rouse e nā hanana hanana
I have to move on, keep working	Pono wau e neʻe, hoʻomau i ka hana
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai
I heard what happened at the gas station	Ua lohe au i ka mea i hana ʻia ma ka hale hoʻokele kinoea
I threatened to kill him if he told anyone	Ua hoʻoweliweli au e pepehi iā ia inā haʻi ʻo ia i kekahi
I bent down to see if he was breathing	Kūlou wau i lalo e ʻike inā e hanu ana ʻo ia
A large grocery store is a good idea	He manaʻo maikaʻi ka hale kūʻai meaʻai nui
I do not know who your father is	ʻAʻole au i maopopo ʻo wai kou makuakāne
I think he was very accurate	Manaʻo wau he pololei loa ʻo ia
I can swing for a day or two	Hiki iaʻu ke kowali i kekahi lā a ʻelua paha
I did first aid classes at school	Ua hana au i nā papa kōkua mua ma ke kula
I have to get up early in the morning	Pono wau e ala i kakahiaka nui
I didn’t want to live anymore	ʻAʻole au i makemake e ola hou
Another shadow moved a few feet	Ua neʻe kekahi aka ma kahi mau kapuaʻi
I know you didn't do it on purpose	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hana me ka manaʻo
I always looked at you	Ua nānā mau wau iā ʻoe
I thought it was a win and pulled the paper up	Ua manaʻo wau he lanakila a huki i ka pepa i luna
I was always stuck	Ua paʻa mau wau
I decided to just let him go	Ua hoʻoholo wau e hoʻokuʻu wale iā ia
A new login code has been added	Ua hoʻokomo ʻia kahi hōʻailona komo hou
I knew everyone was waiting for me to come back	Ua ʻike au e kali ana nā kānaka a pau iaʻu e hoʻi mai
I don't know anyone	ʻAʻole au i ʻike i kekahi
A beautiful bean, that is	He pīni nani, ʻo ia
I quickly drove the car to the port	Ua holo wikiwiki au i ke kaʻa i ke awa
I wanted to know what it was like	Ua makemake au e ʻike i kona ʻano
I explained it to them and that was it	Ua wehewehe au iā lākou a ʻo ia kēlā
I need to be comfortable again	Pono au e ʻoluʻolu hou
It seemed like I was forever thinking	Me he mea lā ua mau loa koʻu manaʻo
I want him to respond	Makemake au iā ia e pane
I need to write about something	Pono wau e kākau e pili ana i kekahi mea
The answer to my prayers was a boat	He waapa ka pane i ka'u mau pule
I hated not being able to tell him the truth	Ua inaina au i ka hiki ole ke hai aku iaia i ka oiaio
I woke up with a start	Ua ala au me ka hoʻomaka
One or four boys stood close to his knees	Kū kokoke i kona kuli kekahi keiki kāne ʻehā paha
The second guard was wounded	Ua eha ka lua o na kiai
I don’t know where he got it	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i loaʻa ai iā ia
I will shake my covenant people	E hoʻoluliluli au i koʻu poʻe kānaka berita
I covered my head as we drove away the birds	Uhi au i koʻu poʻo i ko mākou hoʻokuke ʻana i nā manu
I see how hard it is for you	ʻIke wau i ka paʻakikī iā ʻoe
I was very happy with my experience with the paper	Ua hauʻoli loa au i koʻu ʻike me ka pepa
In the basement of the dining room is a wine cellar	Aia ma lalo o ka lumi ʻaina kahi waihona waina
I took his hand and held it	Lalau aku la au i kona lima a paa
I will not take it again	ʻAʻole au e lawe hou
A gift was immediately confiscated	Ua kāʻili koke ʻia kahi makana
I want to share a gift idea with you	Makemake au e kaʻana like i kahi manaʻo makana iā ʻoe
I dug and came back	Ua ʻeli au a hoʻi mai
I could see the dirt and the dirt all around	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lepo a me ka lepo a puni
I ran to him again and out the door	Holo hou au iā ia a ma waho o ka puka
I need a barrier between us	Pono wau i ka pale ma waena o mākou
I didn’t play well and wasn’t like myself	ʻAʻole wau i pāʻani maikaʻi a ʻaʻole like me aʻu iho
I really appreciate you taking the time to do it	Mahalo nui wau iā ʻoe e lawe i ka manawa e hana ai
I told him that the condemnation had disturbed the flow of memory	Ua haʻi aku au iā ia ua hoʻopilikia ka hoʻohewa ʻana i ke kahe o ka hoʻomanaʻo
I think it’s just my fault	Manaʻo wau naʻu wale nō ka hewa
I can't wait to swim	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻauʻau
I live in a thoughtful world on the beach	Noho au i loko o ka honua noʻonoʻo ma kahakai
A good mix of comic books, games and music	He hui maikaʻi o nā puke kiʻi, nā pāʻani a me nā mele
I think he may be as scared as you	Manaʻo wau ua like paha kona makaʻu me ʻoe
Some time later, he dropped the ax and ran	He manawa ma hope iho, hāʻule ihola ʻo ia i ke koʻi a holo
I like the evaluation system	Makemake au i ka ʻōnaehana loiloi
I didn't want him to die	ʻAʻole au i makemake e make ʻo ia
A quarter after four	He hapaha ma hope o ʻehā
I turn around and try to forget everything	Huli au a huli e hoʻopoina i nā mea a pau
I remember the past	Hoʻomanaʻo wau i ka wā i hala
It was day two and two o'clock	Aia ka lā ʻelua a me ka hola ʻelua
I think everything is important to you	Manaʻo wau he kumu nā mea a pau iā ʻoe
His trial ended the next day	Ua hoʻopau ʻia kāna mau hoʻokolokolo i ka lā aʻe
I ask you, and you will not answer me	Ke ninau aku nei au ia oe aole oe e pane mai ia'u
I hid my hands behind my back	Huna au i koʻu mau lima ma hope o koʻu kua
I read some of your mysteries	Ua heluhelu au i kekahi o kāu mau mea pohihihi
I relied on the kiss and pressed back	Ua hilinaʻi au i ka honi a kaomi hope
I spoke about the man with an open mind	Ua ʻōlelo wau e pili ana i ke kanaka me ka manaʻo hāmama
I was imprisoned in his belief system	Ua hoʻopaʻahao ʻia au ma kāna ʻōnaehana manaʻoʻiʻo
I am the law of the land	ʻO wau ke kānāwai o ka ʻāina
I made him tell me everything	Ua hana au iā ia e haʻi mai iaʻu i nā mea a pau
I can’t think of any	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi
Miles and his men landed there	Ua pae ʻo Miles me kona mau kānaka ma ia wahi
It was a way to defend her honor as a lady	He ala e pale aku ai i kona hanohano ma ke ʻano he lede
Sometimes it’s hard to see a movie	I kekahi manawa paʻakikī ke ʻike ʻia ke kiʻiʻoniʻoni
I just went up	Ua hele wale au i luna
They lined up four depths and many hundreds	Ua laina lākou i ʻehā mau hohonu a me nā haneli he nui
I was full of confidence in the world	Ua piha au i ka hilinaʻi i ka honua
I ran back to my room	Holo hou au i koʻu lumi
A rice truck was coming to his house tomorrow	E hoea mai ana he kalaka laiki i kona hale i ka la apopo
It was a turning point in my life	He wahi hoʻololi ia i koʻu ola
I think he would do it with a knife	Manaʻo wau e hana ʻo ia me ka pahi
I think about other people in my life	Manaʻo wau e pili ana i nā poʻe ʻē aʻe i koʻu ola
I trusted him and closed my eyes	Ua hilinaʻi au iā ia a pani i koʻu mau maka
I lowered my chair and closed my eyes	Piho au i koʻu noho a pani i koʻu mau maka
I will forget your posts	E poina au i kāu mau pou
I recommend two things	Paipai au i ʻelua mau mea
I have an hour to live	He hora ko'u e ola ai
I see your whole work	ʻIke wau i kāu hana holoʻokoʻa
After dinner at the guest house	Ma hope o ka ʻahaʻaina ʻaina ahiahi ma ka hale hoʻokipa
I leave a trail of blood behind me	Ke waiho nei au i kahi ala koko ma hope oʻu
I was only a year old to him	Hoʻokahi makahiki wale nō aʻu iā ia
I see him almost every day	ʻIke au iā ia kokoke i kēlā me kēia lā
I like the way you keep thinking in the mirror	Makemake au i kou mālama ʻana i ka noʻonoʻo aniani
I immediately fell in love with the pictures	Ua aloha koke au i nā kiʻi
I found it very interesting	Ua ʻike au he hoihoi loa
I will not share all the details between then and now	ʻAʻole wau e kaʻana like i nā kikoʻī āpau ma waena o ia manawa a i kēia manawa
A storm arose	Ua piʻi mai kahi ʻino
I was afraid of him because he was young	Ua hopohopo au iā ia no ka mea he ʻōpiopio ʻo ia
I didn’t laugh at all	ʻAʻole au i ʻakaʻaka iki
I already knew the consequences	Ua ʻike mua wau i ka hopena
I pick up the object and take a swing	Hāpai au i ka mea a lawe i kahi kowali
I have nowhere to go	ʻAʻohe aʻu wahi e hele ai
I was happy with their company	Ua hauʻoli au i ko lākou hui
I raise my head and hands to greet them	Hāpai au i koʻu poʻo a me koʻu mau lima e hoʻokipa iā lākou
I knew it was as true as he did	Ua maopopo iaʻu he ʻoiaʻiʻo e like me kāna i hana ai
I learned a lot from watching you all	Nui koʻu aʻo ʻana mai ka nānā ʻana iā ʻoukou a pau
I told him you had a good body	Ua haʻi aku au iā ia he kino maikaʻi kou
There was a government official as a tourist	Aia kekahi luna aupuni ma ke ʻano he mākaʻikaʻi
I was invited to speak	Ua kono ʻia au e haʻi ʻōlelo
I’ve had problems before and all of this has happened	Ua pilikia au ma mua a ua hiki mai kēia mau mea a pau
I posted without leaving a message	Ua kau au me ka waiho ʻole ʻana i kahi leka
I put it on, rubbing my hand on each hand	Hoʻokomo wau iā ia, hoʻoheheʻe i koʻu lima ma kēlā me kēia lima
I did not know that they were tired	ʻAʻole au i ʻike ua luhi lākou
Everything in my family was taken care of	Mālama ʻia nā mea a pau o koʻu ʻohana
I followed and knocked on the back door	Ua hahai au, a kikeke ma ka puka hope
I have brought this friend to you	Ua lawe mai au i keia makamaka nou
I will see thee in the seventh	E ʻike au iā ʻoe i ka ʻehiku ʻoi
I need to keep a clean head	Pono wau e mālama i kahi poʻo maʻemaʻe
I really started to like him	Ua hoʻomaka maoli wau e makemake iā ia
I didn’t want to do it in real life	ʻAʻole au i makemake e hana ia i ke ola maoli
A third of the sea is dead	Make ka hapakolu o ke kai
One of the two schools is different	He ʻokoʻa kekahi o nā kula ʻelua
I can't stop laughing, knowing you're mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka, me ka ʻike naʻu ʻoe
I had enough without this	Ua lawa koʻu manaʻo me ka ʻole o kēia
And ease worked for him	A ua hana ka maʻalahi iā ia
I was amazed at how this worked	Pīhoihoi loa au i ka hana ʻana o kēia
I'm not sitting well	ʻAʻole maikaʻi koʻu kau ʻana
I thought you were free	Ua manaʻo wau e kaʻawale ʻoe
Then I try to do medicine only	A laila hoʻāʻo wau e hana i ka lāʻau wale nō
I waited for him to say or do something	Ua kali au iā ia e ʻōlelo a hana paha i kekahi mea
I have always lived, and I will always be	Ua ola mau au, a e mau ana no
I am not a breakfast eater	ʻAʻole wau he kanaka ʻaina kakahiaka
Part of me wanted to run	Ua makemake kekahi hapa o'u e holo
I decided to tell him the truth	Hoʻoholo wau e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I pulled the door handle, but it was stuck	Huki au i ke au o ka puka, akā ua paʻa
I can't look you in the eye	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ʻoe ma ka maka
I wouldn’t call them superpower	ʻAʻole wau e kapa iā lākou he mana nui
I said we would go to the rural town	'Ōlelo wau e hele mākou i ke kūlanakauhale kua'āina
I watched him leave his house	Nānā wau iā ia e haʻalele i kona hale
I can’t wait to sum it up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hōʻuluʻulu iā ia
I need to separate between the two of us	Pono wau e hoʻokaʻawale i waena o kāua
I had to sit in a vacant seat right behind him	Pono wau e noho i kahi noho hakahaka ma hope pono ona
I think they will win	Manaʻo wau e lanakila lākou
I couldn’t stand them alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū ponoʻī iā lākou
I don't have time to tell you	ʻAʻohe oʻu manawa e haʻi aku iā ʻoe
I need my human feelings, my love to be strong	Pono wau i koʻu mau manaʻo kanaka, koʻu aloha i ikaika
I will never forget that	ʻAʻole au e poina i kēlā
I opened them and my heart ached	Ua wehe au iā lākou a ua ʻeha koʻu naʻau
I had never had a chance to meet him before	ʻAʻole loa au i loaʻa ka manawa e hālāwai ai me ia ma mua
I wanted to talk to you after class	Ua makemake au e kamaʻilio pū me ʻoe ma hope o ka papa
Most of them, of course	ʻO ka nui o lākou, ʻoiaʻiʻo
I will never make that kind of mistake again	ʻAʻole au e hana hou i kēlā ʻano kuhi hewa
X was broken, his character was taken away	Ua haki ʻo X, ua lawe ʻia kona ʻano kanaka
But I am not like that	ʻAʻole naʻe wau pēlā
I think he was closer to me than ever	Manaʻo wau ua kokoke ʻo ia iaʻu ma mua o ka manawa
I will give it to you	E haawi aku au ia oe
I was sick of the pain	Ua maʻi au i ka ʻeha
I didn’t have the desire	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka makemake
I need to stop being bad	Pono wau e ho'ōki i ka maikaʻi ʻole
I have not heard him since the day of his death	ʻAʻole au i lohe iā ia mai kona hoʻomaha ʻana
I think there is a gray area here	Manaʻo wau aia kahi wahi hina ma ʻaneʻi
I didn’t want to let him go	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu iā ia
Some enemies will run away	Holo aku kekahi mau ʻenemi
I really wanted her to keep her thoughts to herself	Ua makemake loa au e mālama ʻo ia i kona mau manaʻo iā ia iho
I think it will make a theater	Manaʻo wau e hana ia i kekahi hale keaka
I'm afraid it's going to rain	Makaʻu wau e ua
I see him, but not really	ʻIke wau iā ia, akā ʻaʻole maoli
I can write a book	Hiki iaʻu ke kākau i puke
I rinse my mouth with the back of my hand	Holoi au i koʻu waha me ke kua o kuʻu lima
I take the right branch	Lawe au i ka lālā kūpono
But I did not go today	ʻAʻole naʻe au i hele i kēia lā
I just wanted you to know that this works	Ua makemake wale au e ʻike ʻoe ke hana nei kēia
I need him to come and be counted	ʻIke wau pono ʻo ia iaʻu e hele mai a helu ʻia
A waiter brings their food and sets a small table	Lawe mai kekahi waiter i kā lākou meaʻai a hoʻonoho i kahi papaʻaina liʻiliʻi
I can hear the phone ringing more thoughtfully, very close	Ke lohe nei au i ke kani ʻana o ke kelepona i ʻoi aku ka manaʻo, kokoke loa
I saw a red car pulling out of your driveway	Ua ʻike au i kahi kaʻa ʻulaʻula e huki ana mai kou alahele
I was just used to my own business	Ua maʻa wale au i kaʻu ʻoihana ponoʻī
I shot them all myself	Ua pana wau iā lākou a pau iaʻu iho
I open the email app to check my messages	Wehe au i ka polokalamu leka uila e nānā i kaʻu mau memo
A wave of weariness was upon him	He nalu o ka luhi ma luna ona
A few minutes after that, everything was back to normal	He mau minuke ma hope o kēlā, ua hoʻi nā mea a pau i ka maʻamau
I found an instrument	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea hana
I can feel it with joy	Hiki iaʻu ke hāhā me ka hauʻoli
I have to say the rest	Pono wau e ʻōlelo i ke koena
I can't believe you didn't call me first	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻoe i kelepona mua iaʻu
There is a house above their heads	He hale ma luna o ko lākou mau poʻo
I started to work simple and persistent	Ua hoʻomaka wau e hana maʻalahi a hoʻomau
Most of the letters are for youth and young adults	He hapa nui o nā palapala ʻōpio a me nā ʻōpio makua
I command you to testify	Ke kauoha aku nei au ia oe e hoike
I have consumed them	Ua hoopau au ia lakou
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
I fell and he jumped out of the car	Ua hāʻule au, a lele ʻo ia i waho o ke kaʻa
I forgot the other time	Ua poina iaʻu i ka ʻokoʻa manawa
I hope my words are true	Manaʻolana wau he ʻoiaʻiʻo kaʻu mau ʻōlelo
It is most common in summer and fall	Loaʻa pinepine ia i ke kauwela a me ka hāʻule
I have a mud house	He hale lepo ko'u
He left the chart next week	Ua haʻalele i ka pakuhi i ka pule aʻe
I support this lawyer	Ke kākoʻo nei au i kēia loio
I thought I was the only one	Ua manaʻo wau ʻo wau wale nō
I knocked my knee to his	Kikeke au i ko'u kuli i kona
I couldn’t stop laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka
I remember sleeping late	Hoʻomanaʻo au i ka hiamoe lohi
I know you didn't finish high school	Maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe i pau i ke kula kiʻekiʻe
I didn’t want to be alone with him	ʻAʻole au i makemake e noho hoʻokahi me ia
I have maybe five minutes or seven	ʻElima mau minuke paha kaʻu, ʻehiku paha
I have to wear jeans and a dress or something	Pono wau e ʻaʻahu i ka jeans a me ka lole a i ʻole kekahi mea
I have those moments	Loaʻa iaʻu kēlā mau manawa
I wanted to see what was wrong with me	Ua makemake au e ʻike i ka hewa iaʻu
I have to choose	Pono wau e koho
I am not a country woman	ʻAʻole wau he wahine kuaʻāina
I know you want a friend today	Ua ʻike wau makemake ʻoe i hoa i kēia lā
I was the one who dragged you into this mess	ʻO wau ka mea i kauo iā ʻoe i loko o kēia haunaele
I wanted time for myself	Ua makemake au i manawa no'u iho
I leaned closer, washing it	Hoʻopili wau i kahi kokoke, e holoi iā ia
I like that word more than knowledge	Makemake au i kēlā huaʻōlelo ma mua o ka ʻike
I didn’t expect that direction from someone like that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā kuhikuhi mai kahi kanaka e like me ia
I sit there thinking	Noho au ma laila e noʻonoʻo
I would never go out on the streets	ʻAʻole loa au e hele i waho ma nā alanui
I didn’t expect anyone to know	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻike kekahi
I want to know what my mother is like	Makemake au e hoʻomaopopo i ke ʻano o koʻu makuahine
I slept motionless and without breathing	Moe au me ka oni ole me ka hanu ole
I tried to mock that kind of work	Ua ho'āʻo wau e hoʻomāʻewaʻewa i kēlā ʻano hana
I want to do a little bit with them	Makemake au e hana liʻiliʻi me lākou
The covenant is an agreement	He ʻaelike ka berita
A love that is strong, beautiful and awesome	He aloha ikaika, nani a weliweli
I think we are safe	Manaʻo wau ua palekana mākou
I looked at the ship	Nānā au i ka moku
I told you he was afraid to go in	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua makaʻu ʻo ia i ke komo ʻana
I have always felt weakness, fear, and weakness in one	Ua ʻike mau au i ka nāwaliwali, ka makaʻu, a me ka nāwaliwali i loko o ka hoʻokahi
I have to do the same for him	Pono wau e hana like iā ia
I could see all the houses	Hiki iaʻu ke ʻike i nā hale a pau
I gave him a silly story and he bought it	Ua hāʻawi au iā ia i kahi moʻolelo lapuwale a kūʻai mai ʻo ia
I enjoyed this painting	Ua hauʻoli au i kēia pena
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
I was with three other girls in my class	Aia wau me ʻekolu mau kaikamahine ʻē aʻe o koʻu papa
I think he was fine with that	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia me kēlā
The problem is exacerbated with age	Hoʻonui ʻia ka pilikia i ka wā ʻelemakule
I share my life with someone	Kaʻana au i koʻu ola me kekahi
I kissed her and she woke up	Honi aku au iaia a ala mai la
I pulled back and looked at his face	Huki au i hope a nānā i kona helehelena
I really know now it’s no different	ʻIke maoli wau i kēia manawa ʻaʻohe mea ʻokoʻa
I saw a car driving on the road	Ua ʻike au i kahi kaʻa e holo ana ma ke alanui
I started my teaching career at a young age	Ua hoʻomaka wau i kaʻu ʻoihana aʻo i ka wā ʻōpiopio
I mean, look at you, for example	ʻO koʻu manaʻo, e nānā iā ʻoe, no ka laʻana
I really want to listen to him	Ke makemake nui nei au e hoʻolohe iā ia
A man sitting in the store interrupted me	ʻO kahi kanaka e noho ana ma ke keʻena kūʻai i hoʻōki iaʻu
I have no power over them	ʻAʻohe oʻu mana ma luna o lākou
I think he can understand	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻomaopopo
A week from now he won't remember them	Hoʻokahi pule mai kēia manawa ʻaʻole ʻo ia e hoʻomanaʻo iā lākou
I flew to open and close it	Lele au e wehe a pani
A murderer, a murderer, is a great eater	ʻO ka mea pepehi kanaka, he mea pepehi kanaka, he mea ʻai nui loa
I need to worship more	Pono au e hoʻomana hou aku
I can't pay that debt	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i kēlā ʻaiʻē
I can’t wait to go home, with my bed waiting	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home, me koʻu wahi moe e kali ana
I can’t remember the last time it was done	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka manawa hope i hana ʻia
I knew I felt differently about my family	Ua ʻike au he ʻokoʻa koʻu manaʻo i koʻu ʻohana
I think that’s fun	Manaʻo wau e leʻaleʻa i kēlā
I grew up in that business	Ua ulu au ma ia ʻoihana
I heard everything I heard	Ua lohe au i nā mea a pau e lohe ai
I did not dare to finish it	ʻAʻole au i ʻaʻa e hoʻopau iā ia
I saw my missionary	Ua ʻike au i kaʻu misionari
I will go there tonight	E hele au i laila i kēia pō
I do not support this project	ʻAʻole au e kākoʻo i kēia papahana
I was respected and honored for a good and honest job	Ua mahalo ʻia a mahalo ʻia au me kahi hana maikaʻi a pono
I need to replace that	Pono wau e pani i kēlā
I don’t know how smart he is	ʻAʻole au i ʻike i ke akamai e like me ia
My pain tolerance is low	He haʻahaʻa koʻu hoʻomanawanui ʻeha
I have nothing to call	ʻAʻohe aʻu mea e kelepona ai
I call on you for that kind of missionary	E kāhea aku au iā ʻoe no kēlā ʻano misionari
I stopped talking and looked at him	Ua hooki au i ke kamailio ana a nana aku la iaia
I appreciate what you did for me	Mahalo wau i kāu hana noʻu
I'm tired these days	Ua luhi au i kēia mau lā
There was a look of excitement on his face	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona pīhoihoi ma kona helehelena
I looked down at my hands on my thighs	Nānā au i lalo i koʻu mau lima ma koʻu ʻūhā
A familiar voice detached from the horror that surrounds me	He leo kamaʻāina i kaʻawale mai ka weliweli e hoʻopuni ana iaʻu
I was sick of fear and dread	Ua maʻi au i ka makaʻu a me ka weliweli
I don’t want to wake up again	ʻAʻohe oʻu makemake e ala hou aʻe
It was a terrible thing to do	He mea weliweli nae ka hana ana
I changed for three reasons	Ua hoʻololi au no ʻekolu kumu
I want to know	Makemake au e ʻike
I was hired to look for a missing girl	Ua hoʻolimalima ʻia au e ʻimi i kahi kaikamahine nalo
I need all security personnel with human weapons	Pono au i nā limahana palekana a pau i nā mea kaua kanaka
A window dressing	ʻO kahi kāhiko pukaaniani
I can’t take them all off the fur coat	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā lākou a pau mai ke kapa hulu
I forgot those seconds	Ua poina iaʻu i kēlā mau kekona
The system quickly proved its worth	Ua hōʻoia koke ka ʻōnaehana i kona waiwai
The invasion was very successful	Ua lanakila loa ka hoouka ana
I dug my fingers into the marble floor	Ua ʻeli au i koʻu mau manamana lima i ka papahele marble
I don't know those people	ʻAʻole ʻike ʻia kēlā poʻe iaʻu
I would like to introduce you to them	Makemake au e hoʻolauna iā ʻoe iā lākou
I asked him to give me time	Ua noi au iā ia e hāʻawi manawa iaʻu
I think it’s a betrayal of my people	Manaʻo wau he kumakaia i koʻu poʻe
I can't see anything common	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea maʻamau
I can escape	Hiki iaʻu ke pakele
I was the only one who came to go or throw it away	ʻO wau wale nō kaʻu i hele mai e hele a kiola paha
I am my worst enemy	ʻO wau koʻu ʻenemi ʻino loa
There are ten other private schools in the town	He ʻumi mau kula pilikino ʻē aʻe ma loko o ke kaona
I can end your life	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kou ola
I have no idea what the problem is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ka pilikia
I sat on a small platform	Noho au ma kahi paepae liʻiliʻi
I went to the second room and vomited	Hele au i ka lumi lua a luai
I had an argument with that fellow student	He paio ko'u me kela hoa haumana
I don’t like secrets between us	ʻAʻole au i makemake i nā mea huna ma waena o kāua
I like to keep and share secrets	Makemake au e mālama a kaʻana like i nā mea huna
I encourage you to read it in full	Paipai au e heluhelu piha
I pulled the rest of it close	Huki au i ke koena ona a kokoke
I can imagine someone watching us that last day	Hiki iaʻu ke manaʻo e nānā mai kekahi iā mākou i kēlā lā hope
I went down the street	Ua hele au i ke alaloa
The bridge became a problem for the river to flow	Ua lilo ke alahaka i mea pilikia no ka holo ana o ka muliwai
I think it’s a thin paper, easy to see or painful	Manaʻo wau he pepa lahilahi, ʻike maʻalahi a ʻāhaeha paha
I just follow his diet	Ke hahai wale nei au i kāna meaʻai
I tell him he has friends	Ke haʻi aku nei au iā ia he mau hoaaloha nō kāna
I looked away from him with pity	Nana aku au mai ona aku, me ka minamina
But I did not look at him	ʻAʻole naʻe au i nānā iā ia
I hated giving parents this kind of language	Ua inaina wau i ka hāʻawi ʻana i nā mākua i kēia ʻano ʻōlelo
I look back, liking the idea	Hoʻihoʻi au i hope, makemake i ka manaʻo
I have asked you three times	Ua nīnau au iā ʻoe ʻekolu manawa
So you already know the time	No laila ua ʻike mua ʻoe i ka manawa
I immediately regretted this decision	Ua mihi koke wau i kēia hoʻoholo
I didn't like the way he looked	ʻAʻole au i makemake i kona ʻano
I went against the advice I was given	Ua kūʻē wau i ka ʻōlelo aʻo i hāʻawi ʻia iaʻu
I think he is in his office	Manaʻo wau aia ʻo ia i kāna keʻena
I will also include this book	E hoʻokomo pū wau i kēia puke
I have no choice right now	ʻAʻohe aʻu koho i kēia manawa
I slept with him in the living room	Ua moe au me ia ma ka lumi hookipa
I don’t help much so far	ʻAʻole au i kōkua nui i kēia manawa
I trusted my rope	Ua hilinaʻi au i koʻu kaula
Some people debate the nature of climate change science	Hoʻopaʻapaʻa kekahi poʻe i nā ʻano o ka ʻepekema hoʻololi aniau
I just can’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale iā ia
I want to do it now	Makemake au e hana i kēia manawa
I think we went that wide way	Manaʻo wau ua hele mākou i kēlā ala ākea
I can’t just leave and go	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale a hele
It was easy for me to walk around	Ua maʻalahi iaʻu e hele a puni
I can't tell	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku
My eyes are closed	Paʻa koʻu mau maka
I studied him for a while before shaking my head	Ua aʻo au iā ia no kekahi manawa ma mua o ka lulu ʻana i koʻu poʻo
I went to him in the car	Hele au iā ia ma ke kaʻa kaʻa
I felt real and crazy	Ua ʻike au i ka makemake maoli a me ka pupule
I was about to finish it	Ua kokoke au e hoopau ia mea
I don’t want to hear it	ʻAʻole wau makemake e lohe
He had a shopping bag in his hand	He ʻeke kūʻai e kau nui ana ma kona lima
I can assure you, they didn’t stop anything	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe, ʻaʻole lākou i kāohi i kekahi mea
I thought of joining this about a month ago	Ua manaʻo wau e hui pū i kēia ma kahi o hoʻokahi mahina i hala
I have to catch it	Pono au e hopu
There is a global standard for symbolism	Aia kahi kūlana honua no ka hōʻano hōʻailona
A good serious police officer with a real street sense	ʻO kahi mākaʻi koʻikoʻi maikaʻi me ka manaʻo alanui maoli
The other buildings were used as archives	Ua hoʻohana ʻia nā hale ʻē aʻe ma ke ʻano he waihona
I could see the pleasure in his eyes	ʻIke au i ka leʻaleʻa i kona mau maka
I know everything about it here	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana ma ʻaneʻi
Perhaps I have opposed them	Ua keakea paha au i ko lakou
I knew he was dead	ʻIke au ua make ʻo ia
Half a second later, he jumped into the canoe again	Hoʻokahi hapa kekona ma hope, ua lele hou ʻo ia i ka waʻa
There was a happy look on his face	Ua ʻike ʻia kahi ʻano leʻaleʻa i kona alo
I find it working all the time in public places	ʻIke au i ka hana ʻana i nā manawa āpau ma nā wahi lehulehu
I need to sleep now	Pono au e hiamoe i kēia manawa
The building is the second year	ʻO ka hale hoʻolālā ʻelua i ka makahiki
I never met the staff again	ʻAʻole au i hui hou aku i nā limahana
I strongly believe that people are in their own right	Manaʻo ikaika wau aia nā kānaka i ko lākou makemake ponoʻī
The fifth minute is inserted and then the second hand	Hoʻokomo ʻia ka lima minuke a laila ka lima lua
I have to make my own food	Pono wau e hana i kaʻu meaʻai ponoʻī
I am a new virgin	He puʻupaʻa hou au
I hope to save you	Ua manaʻolana wau e hoʻopakele iā ʻoe
I immediately thought it was fun but kind of weird	Ua manaʻo koke wau he mea ʻoluʻolu akā ʻano ʻē
I was picked up soon after	Ua kiʻi ʻia au ma hope koke iho
And I will bring thee again into this land in peace	E hoʻihoʻi mai au iā ʻoe me ka maluhia i kēia ʻāina
I was that foreign girl from that foreign family	ʻO wau kēlā kaikamahine malihini mai kēlā ʻohana malihini
I have to tell them where you are	Pono wau e haʻi iā lākou i hea ʻoe
I know what a new love is	ʻIke wau i ke ʻano o ke aloha hou
I took her when you went	Ua lawe au iā ia i kou hele ʻana
I know you were there last night	ʻIke wau aia ʻoe ma laila i ka pō nei
I think if you do, that's fine	ʻO koʻu manaʻo, inā hana ʻoe, maikaʻi kēlā
I have to take a good look	Pono au e nānā maikaʻi
I hope they get it again	Manaʻo wau e loaʻa hou iā lākou
I want to strengthen my mind	Makemake au e hoʻoikaika i koʻu manaʻo
I need to be better than this	Pono wau i ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēia
Me always, since childhood	ʻO wau mau, mai ka wā kamaliʻi
I ate everywhere and asked for more	ʻAi au i kēlā me kēia wahi a noi hou aku
I have entered into your chambers	Ua komo au i loko o kou mau keʻena
I sighed and left my rock	Ua kaniuhu au a haʻalele i koʻu pōhaku
I didn’t know my real parents	ʻAʻole au i ʻike i koʻu mau mākua maoli
I forget the basics	Ke poina nei au i nā mea maʻamau
I can go to someone and tell them	Hiki iaʻu ke hele i kekahi a haʻi iā lākou
I thought a lot	Ua noʻonoʻo nui wau
I offer a word of caution	Hāʻawi wau i kahi ʻōlelo akahele
I need my whole heart today	Pono wau i koʻu naʻau āpau i kēia lā
I put my hand there, not feeling the heat	Ua kau au i koʻu lima ma laila, ʻaʻole i ʻike i ka wela wela
A young man gets drunk	Hāpai kekahi kanaka ʻōpio i ka ʻona
I can’t take that moment	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā manawa
I always have to answer questions about my pain	Pono wau e pane mau i nā nīnau e pili ana i koʻu ʻeha
I had to protect myself from crying	Pono wau e hoʻomalu iaʻu iho ʻaʻole e uē
I refused to throw it away	Ua hōʻole wau e kiola
I knocked on the panel holding the buttons	Kikeke au i ka panel e paa ana i na pihi
I started talking	Hoʻomaka wau i ke kamaʻilio
Some boats and houses were damaged	Ua poino kekahi mau waapa a me na hale
I wanted to escape	Ua makemake au e pakele
I hope our murder is reflected in it	Manaʻolana wau e hōʻike ʻia kā mākou pepehi kanaka ma ia mea
I quickly returned to the solid ground	Hoʻihoʻi koke au i ka lepo paʻa
I have to take a good look without being noticed	Pono wau e nānā maikaʻi me ka ʻike ʻole ʻia
I invest for financial independence and cash flow	Hoʻokomo au no ke kūʻokoʻa kālā a me ke kahe kālā
Female protection is better	ʻOi aku ka maikaʻi o ka pale wahine
I understood punishment more than retribution	Ua maopopo iaʻu ka hoʻopaʻi ma mua o ka hoʻopaʻi
I think this is a great honor	Ke manao nei au he hanohano nui keia
I love science fiction	Aloha au i ka moʻolelo moʻolelo ʻepekema
I will never commit the same crime again	ʻAʻole au e hana hou i ka hewa like
I decided she wouldn't listen	Ua hoʻoholo wau e lohe ʻole ʻo ia
I think he's probably here somewhere	ʻO koʻu manaʻo, aia paha ʻo ia ma ʻaneʻi ma kahi
One house was destroyed and several others were badly damaged	Hoʻokahi hale i luku ʻia a ʻo kekahi poʻe i pōʻino loa
I looked slowly around my father's office	Nānā mālie au a puni ke keʻena o koʻu makuakāne
The smile warmed on his faces	Pumehana ka minoʻaka ma kona mau helehelena
A hard heart will only open the door for a deep hold	ʻO ka naʻau paʻakikī wale nō e wehe i ka puka no ka paʻa hohonu
I think we can keep him on our side	Manaʻo wau hiki iā mākou ke mālama iā ia ma ko mākou ʻaoʻao
These many sounds create a difficult pitch detail	Hoʻokumu kēia mau leo ​​he nui i kahi kikoʻī pitch paʻakikī
Everything that was needed was done	Ua hana ʻia nā mea a pau e pono ai
A healthy year with more personal growth than decline	He makahiki olakino me ka ulu pilikino ʻoi aʻe ma mua o ka emi ʻana
I am requesting an inheritance	Ke noi nei au i kahi hoʻoili
I wrote everything	Ua kākau wau i nā mea a pau
I have a lot of respect for our army	Nui koʻu mahalo i ko mākou pūʻali koa
A nice young nurse smiled at him	Ua minoʻaka kekahi kahu ʻōpio maikaʻi iā ia
I cried because a door was closed for me	Ua uē au no ka mea ua pani ʻia kekahi puka noʻu
I didn’t want to end up small	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau i nā mea liʻiliʻi
I got it from the first week	Ua loaʻa iaʻu mai ka pule mua
I just want you to be happy	Makemake wale au e hauʻoli ʻoe
I could not see any other way to go that far	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi ala ʻē aʻe e hele ai i kēlā mamao
I had a terrible illness, myself	Ua loaʻa iaʻu ka maʻi weliweli, iaʻu iho
I love him in my love	Makemake au iā ia ma koʻu aloha
I think heʻs too scared to swim	Pili au ua makaʻu loa ʻo ia i ka ʻauʻau
I think you are right	Manaʻo wau ua pololei ʻoe
I am very interested in your project	Nui koʻu hoihoi i kāu papahana
A woman is staring out the window	Kūleʻa kekahi wahine ma ka puka makani
I have to do it again for me	Pono wau e hana hou iā ia na'u
I took my time with this article	Ua lawe au i koʻu manawa me kēia ʻatikala
I did not see him, so he escaped	ʻAʻole au i ʻike iā ia, no laila ua pakele ʻo ia
I can’t compete with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokūkū me lākou
I left them holding the bag	Haʻalele au iā lākou e paʻa ana i ka ʻeke
I did not see him on the way in	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma ke ala e komo ai
I turned my head to the voice but no one noticed	Huli au i koʻu poʻo i ka leo akā ʻaʻohe mea ʻike
I dressed my daughter last night	Ua ʻaʻahu au i kaʻu kaikamahine i ka pō nei
I’m not really impressed now	ʻAʻole wau i mahalo maoli i kēia manawa
A mound was covered in the center of the dirt floor	Ua uhi ʻia kahi puʻu i waenakonu o ka papahele lepo
I can understand his anger	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona huhū
I could use someone to talk to	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi e kamaʻilio me
I think you have learned from experience	Manaʻo wau ua aʻo ʻia ʻoe mai ka ʻike
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā
Your dreams will come true	E hoʻokō ʻia kāu mau moeʻuhane
I am very pleased with my career choice	Nui koʻu ʻoluʻolu i kaʻu koho ʻoihana
I was almost three years old	Kokoke au i koʻu makahiki ʻekolu
I got angry and threw some things around	Huhū wau a hoʻolei i kekahi mau mea a puni
The child cannot walk alone	ʻAʻole hiki i ke keiki ke hele mehameha
I was stuck in time	Ua paʻa wau i ka manawa
I was silent and did not move	Ua hāmau au me ka neʻe ʻole
I hope to go out and see that	Manaʻo wau e puka i waho a ʻike i kēlā
I want them to give their own reason	Makemake au iā lākou e hāʻawi i ko lākou kumu ponoʻī
I watched the stars rise	Nānā au i ka puka ʻana o nā hōkū
I am so excited for that day to come	Nui koʻu hauʻoli no kēlā lā e hiki mai ana
I was so horrible	He mea weliweli loa au
I am close to your age	Ua kokoke au i kou mau makahiki
I did not vomit	ʻAʻole au i luaʻi
I decided to look back	Ua hoʻoholo wau e nānā i hope
I asked if he didn't want my blood anymore	Ua nīnau au inā ʻaʻole ʻo ia makemake hou i koʻu koko
He was a hard worker, humble and obedient	He kanaka hana ikaika, akahai a hoolohe
I have no idea his plan is going well	ʻAʻohe oʻu manaʻo e holo ana kāna hoʻolālā
I want to cut off his head and almost do it	Makemake au e ʻoki i kona poʻo a kokoke e hana
I shook and saw the skin on the feathers	Ua lulu au a ʻike i ka ʻili o ka hulu
Bill to increase their education	Bill e hoʻonui i kā lākou hoʻonaʻauao
I can laugh with him and share things with him	Hiki iaʻu ke ʻakaʻaka me ia a kaʻana like i nā mea me ia
I raise my hands to try and fix them	Hāpai au i koʻu mau lima e hoʻāʻo a hoʻoponopono iā lākou
I need to know what you really are	Pono wau e ʻike i kou ʻano maoli
I hope to meet some of the staff here	Manaʻo wau e hālāwai me kekahi o nā limahana ma ʻaneʻi
I was at the nursing home	Aia au ma ka hale hānai
I found real hospitality, interest and authenticity	Ua hālāwai au i ka hoʻokipa maoli, ka hoihoi a me ka pono
I want you to think about this	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe i kēia
I sat quietly and just listened	Ua noho mālie naʻe au a hoʻolohe wale
I only have two hands	ʻElua wale nō koʻu mau lima
I have the legal permission to let you into the factory	Loaʻa iaʻu ka ʻae kānāwai e hoʻokomo iā ʻoe i loko o ka hale hana
That is the fruit of the show	ʻO ia ka hua o ka hōʻike
I really like shooting that	Nui koʻu makemake i ka pana ʻana i kēlā
I tried to ride up	Ua ho'āʻo wau e kaʻa i luna
I know you, you know very well	ʻIke wau ʻo ʻoe, maopopo loa ʻoe
Some students asked him about it	Ua nīnau kekahi mau haumāna iā ia no ia mea
I look at my new desk clock	Nānā au i kaʻu uaki pākaukau hou
I was wrong to my mother	Ua hewa wau i koʻu makuahine
I like sex in newer levels	Makemake au i ka moekolohe ma nā kūlana hou aʻe
I knew she was beautiful, and she was smart	Ua ʻike au he nani, a he akamai
I told you yes	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e ʻae
I want to have it everywhere	Makemake wau e loaʻa ia ma nā wahi āpau
He was arrested after threatening to kill him	Ua hopu ʻia ʻo ia ma hope o ka hoʻoweliweli ʻana e pepehi iā ia
I told you about him at lunch	Ua haʻi wau iā ʻoe e pili ana iā ia i ka ʻaina awakea
I can see the strong thoughts he is going through	Hiki iaʻu ke ʻike i nā manaʻo ikaika āna e hele nei
A post office box number	He helu wahi pahu hale leta
I will tell him our worries	E haʻi aku wau iā ia i kā mākou hopohopo
He was given an interesting reception	Hāʻawi ʻia ʻo ia i kahi hoʻokipa hoihoi
I think that kind of brought me back	Manaʻo wau ua hoihoi mai kēlā ʻano iaʻu
But I do not know how to answer	ʻAʻole naʻe au i ʻike pehea e pane aku ai
I admire everything he did, and think too	Pili wau i nā mea a pau āna i hana ai, a me ka noʻonoʻo pū kekahi
I really want to marry you	Nui koʻu makemake e mare iā ʻoe
I looked down and it was red	Nānā au i lalo a ʻulaʻula
I can sleep with any woman	Hiki iaʻu ke moe me kekahi wahine
A few more minutes and we waited	He mau minuke hou aku, a kali makou
I want to take this girl out	Makemake au e lawe i kēia kaikamahine i waho
I immediately wanted to do everything to make her happy	Makemake koke wau e hana i nā mea āpau e hoʻohauʻoli iā ia
I am ready to achieve my best health	Mākaukau wau e hoʻokō i koʻu olakino maikaʻi loa
I will not explain this to the manufacturer	ʻAʻole wau e wehewehe i kēia ʻano i ka mea hana
I thought it was half the price	Ua manaʻo wau i ka hapalua o ke kumukūʻai
I like them, sucking on milk or coffee	Ke hauʻoli nei au iā lākou, ʻū i ka waiū a i ʻole ke kope
I almost wept over the folly of them	Aneane au e uwe i ka lapuwale o ia mau mea
I think they will give	Manaʻo wau e hāʻawi lākou
I went straight before	Ua hele pololei wau ma mua
There was a great deal of evidence about mining in the state	Ua hōʻike ʻia kahi hōʻike nui e pili ana i ka mining ma ka mokuʻāina
I went back and forth to restore one file	Ua hoʻihoʻi au a hoʻihoʻi i hoʻokahi faila
I grew up with animal hunters	Ua ulu au me ka poe hahai holoholona
I need to be understood by those around us	Pono wau e hoʻomaopopo ʻia e ka poʻe a puni mākou
An electric box was fired and he was bitten in the hand	Ua kī ʻia kahi pahu uila a nahu i kona lima
I wrote it down, but had no great idea	Ua kākau wau i lalo, akā, ʻaʻohe manaʻo nui
A lightning bolt came to my mind	Ua hele mai kekahi uila i koʻu manaʻo
I hated the business paper	Ua inaina au i ka pepa ʻoihana
It’s a day he could end up with, though	He lā hiki iā ia ke hoʻopau, ʻaʻole naʻe
I can’t appreciate them enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā lākou
A smile remained on his lips	Paʻa maila ka ʻakaʻaka ma kona mau lehelehe
I was returned to a corner here	Ua hoʻihoʻi ʻia au i kahi kihi ma ʻaneʻi
I think we are in the snow	Manaʻo wau aia mākou i ka hau
I beg you to stay here	Ke noi nui nei au e noho ʻoukou ma ʻaneʻi
I called your name but you always went	Ua kāhea aku au i kou inoa akā hele mau ʻoe
I am free here	Ua kaʻawale au ma ʻaneʻi
I loved it so much for my family	Ua makemake nui au no koʻu ʻohana
I shook myself to restore energy to my limbs	Ua lulu au iaʻu iho e hoʻihoʻi i ka ikehu i koʻu mau lālā
His popularity began to wane	Ua hoʻomaka ka emi ʻana o kona kaulana
I use it for the design bar	Hoʻohana wau ia no ka pā hoʻolālā
I heard the footsteps again	Lohe hou au i ka wāwae
I'll get you your files as you say	E kiʻi wau iā ʻoe i kāu mau faila e like me ka ʻōlelo ʻana
It can be seen from summer until late fall	ʻIke ʻia mai ke kauwela a hiki i ka hopena o ka hāʻule
I held the flag with my right hand	Ua paʻa au i ka hae me koʻu lima ʻākau
I caught him	Ua hopu au iā ia
I planned it that way	Ua hoʻolālā au pēlā
I showed myself and left	Ua hōʻike wau iaʻu iho a haʻalele
A good listener is what he wants	ʻO ka mea hoʻolohe maikaʻi ka mea āna i makemake ai
I have done many things wrong	Ua hana hewa wau i nā mea he nui
A side of egg and rice	He ʻaoʻao o ka hua manu a me ka laiki
I couldn’t do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā ia
I will lead my soldiers to battle, not you	ʻO wau ke alakaʻi i koʻu mau koa i ke kaua, ʻaʻole ʻo ʻoe
I pack the hole with one of the paper bags	Hoʻopaʻa wau i ka lua me kekahi o nā ʻeke pepa
I can rest him	Hiki iaʻu ke hoʻomaha iā ia
I stood up after a minute and sighed	Kū wau ma hope o hoʻokahi minute a kaniʻuhū
I went into the room, the air was different	Hele au i loko o ka lumi, ʻokoʻa ka lewa
I mean really important things	ʻO koʻu manaʻo i nā mea nui maoli
I want to see something soon	Makemake au e ʻike koke i kekahi mea
I can’t keep up with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēlā
I told him you were coming	Ua haʻi aku au iā ia e hele mai ana ʻoe
I paused to eat and looked up	Hoʻomaha wau i ka ʻai ʻana a nānā i luna
Perhaps I will not go with you	ʻAʻole paha wau e hele pū me ʻoe
I tore the whole helmet from the cloth	Ua haehae au i ka mahiole a pau mai ka lole
I lay on my side and closed my eyes	Moe au ma koʻu ʻaoʻao a pani i koʻu mau maka
I remember the first power you put on	Hoʻomanaʻo wau i ka mana mua loa āu i kau ai
I know a writer with this publisher	ʻIke wau i kahi mea kākau me kēia mea hoʻopuka
I can’t take it out of my eyes right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia mai koʻu mau maka i kēia manawa
A friend took good care of it	Ua mālama maikaʻi kekahi hoaaloha
I can’t tell you more from the small details	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i nā mea hou aʻe mai ka hoʻopili liʻiliʻi
I want you to drink well	Makemake au e inu pono iā ʻoe
I can give you a good result in a short time	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka hopena maikaʻi i ka manawa pōkole
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
Number of workplaces	Ka nui o na wahi hana
Another bird cried in a nearby tree	Ua uē kekahi manu ʻē ma kahi lāʻau kokoke
I will plan to live	E hoʻolālā wau no ka noho ʻana
One can run fast and jump up	Hiki i kekahi ke holo wikiwiki a lele i luna
I like machines and I follow instructions	Makemake au i nā mīkini a e hahai au i nā ʻōlelo kuhikuhi
An irritating thought shot through my lower backs	ʻO kahi manaʻo hoʻonāukiuki i pana ma koʻu mau wahi haʻahaʻa
I can see the hope we have	Hiki iaʻu ke ʻike i ka manaʻolana i loaʻa iā mākou
I put in and fit perfectly	Hoʻokomo wau a kūpono loa
I put the mask on my head	Kau wau i ka mask ma koʻu poʻo
I was disappointed in people	Ua hoka au i kanaka
I forced myself to lift my chin	Ua hoʻoikaika wau iaʻu iho e hāpai i koʻu ʻauwae
The decision of this game is controversial	He hoʻopaʻapaʻa ka ʻōlelo hoʻoholo o kēia pāʻani
They also put the gun on the table	Ua kau pū lākou i ka pū ma luna o ka pākaukau
I can't talk to the electric guitar anymore, man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio hou me ke kīkā uila, e ke kāne
I leaned back against the fence, sick	Piʻo au i hope i ka pā, maʻi
An idea entered his head	Ua komo kekahi manaʻo i kona poʻo
I write with anxiety, without knowing it, as you read	Ke kakau nei au me ka hopohopo, me ka ike ole, e like me kau heluhelu ana
I don’t want anything to ruin it today	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea e hōʻino i kēia lā
I waited and did not hear any voices	Ua kali au a lohe ʻole i nā leo
I have a friend in the police force	He hoa ko'u ma ka oihana makai
Fighting continued west of the river	Hoʻomau ka hakakā ʻana ma ke komohana o ka muliwai
After a few days, the owner returned	Ma hope o kekahi mau lā, hoʻi mai ka mea nona
I think it’s a reasonable wish under the circumstances	Manaʻo wau he makemake kūpono ia ma lalo o nā kūlana
I can love them all, now	Hiki iaʻu ke aloha iā lākou a pau, i kēia manawa
I have nothing	ʻAʻohe aʻu mea
I thought it was on top	Ua manaʻo wau aia ma luna o luna
I made sure everything in the office worked properly	Ua hōʻoia wau e hana pono nā mea a pau o ke keʻena
A different class and a different country	He papa ʻokoʻa a me ka ʻāina ʻokoʻa
I need to visit a customer on your way	Pono wau e kipa i kahi mea kūʻai aku ma kou ala
I always knew there was something else in your past	Ua ʻike mau au aia kekahi mea ʻē aʻe i kou wā i hala
His father worked as a saloon attendant	Ua hana kona makuakāne ma ke ʻano he kahu saloon
I have a little work to do tonight	He wahi hana iki ka'u i keia po
This endangers his health	Hoʻopilikia kēia i kona olakino
I would be very happy with that result	E hauʻoli loa wau i kēlā hopena
I have hired new servants to take care of you	Ua kiʻi au i mau kauā hou e mālama iā ʻoe
I told him about the dream and he just laughed	Ua haʻi wau iā ia no ka moeʻuhane a ʻakaʻaka wale ʻo ia
Maybe I should be happy	Hiki paha iaʻu ke hauʻoli
I knew what was possible	Ua ʻike au i ka mea hiki
I was dressed in a beautiful white dress	Ua ʻaʻahu au i ka lole keʻokeʻo nani
I want to tell him to be careful	Makemake au e ʻōlelo iā ia e makaʻala
I need to talk about it	Pono wau e kamaʻilio e pili ana iā ia
He has no right to think so	ʻAʻohe ona kuleana e manaʻo ai
I planned to sleep the whole trip	Ua hoʻolālā au e hiamoe i ka huakaʻi holoʻokoʻa
There are few stone houses in the town	He kakaikahi na hale pohaku ma ke kaona
There are differences in this rule	Loaʻa nā ʻokoʻa i kēia lula
A mile of cars followed them	He mile o na kaa mahope o lakou
I returned the urge to kill them	Hoʻihoʻi au i ka makemake e pepehi iā lākou
I know your posts are very interesting	Ua ʻike nō hoʻi au he hoihoi loa kāu mau pou
I decided they couldn’t wait to work with that person	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole hiki iā lākou ke kali e hana me kēlā kanaka
I don’t know what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I will decide not to be born again	E hoʻoholo wau ʻaʻole e hānau hou
I have to find the ship	Pono wau e ʻimi i ka moku
I have to keep moving	Pono wau e neʻe mau
He seemed to surprise me with my response	Me he mea lā ua pūʻiwa wau iā ia i kaʻu pane
The image was used in the last episode	Ua hoʻohana ʻia ke kiʻi i ka hopena hope
I have never known a man like him before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kanaka e like me ia ma mua
I have to work hard for it	Pono wau e hana ikaika no ia mea
I have a cane in my leg	He koʻokoʻo koʻu i koʻu wāwae
I opened it and looked back	Wehe au a nānā i hope
A girl stood alone in the street	Kū kaʻawale kekahi kaikamahine ma ke alahele
I felt the pulse and didn’t get it	Ua manaʻo wau i ka pulse a ʻaʻole i loaʻa
I want to be with him all the time	Makemake au e noho pū me ia i nā manawa a pau
I knew he loved me	Ua ʻike au ua aloha ʻo ia iaʻu
I was very young, it was fun	He ʻōpio loa wau, he mea hauʻoli
I went to talk to the runner	Hele au e kamaʻilio me ka mea holo
I can no longer see what is going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou i ka mea e hana nei
I will treat each player with equal respect	E mālama like au i kēlā me kēia mea pāʻani me ka mahalo like
I can’t wait to get in	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e komo i loko
I don’t want to meet him in the dark	ʻAʻole au makemake e hālāwai me ia ma kahi pōʻeleʻele
I did not call a ghost	ʻAʻole au i kāhea aku i kahi ʻuhane
I missed working in the store	Ua minamina au i ka hana ʻana ma ka hale kūʻai
Only two ships have names	ʻElua wale nō moku i loaʻa nā inoa
I want to die	Makemake au e make
I can see some white in the middle of the red	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mau keʻokeʻo ma waena o ka ʻulaʻula
I chose to sit back and not work	Ua koho wau e noho i hope a hana ʻole
I saw the man on the screen	Ua ʻike au i ke kanaka ma ka pale
I met your friend on a car park recently	Ua hālāwai au me kou hoa aloha ma kahi kaʻa kaʻa i hala iho nei
I once again had a murderous thought	Ua loaʻa hou iaʻu kahi manaʻo pepehi kanaka
I have a small digital clock in my hand	Loaʻa iaʻu ka uaki kikohoʻe liʻiliʻi ma kuʻu lima
I am very tired of losing friends	Luhi loa au i ka nalowale ʻana o nā hoaaloha
It can be a lesson	Hiki ke lilo i haʻawina
I quickly pulled the door open	Huki wikiwiki au i ka puka
I’ve run this store before doing the same thing for years	Ua holo wau i kēia hale kūʻai ma mua o ka hana hoʻokahi no nā makahiki
I will try to understand	E ho'āʻo wau e maopopo
There was a smile on her lips	Loaʻa ka minoʻaka i kona mau lehelehe
I think he was in it	Manaʻo wau aia ʻo ia i loko
The group said they planned to appeal the decision	Ua ʻōlelo ka hui ua hoʻolālā lākou e hoʻopiʻi i ka hoʻoholo
I think, by the end of the year	Manaʻo wau, ma ka hopena o ka makahiki
I didn’t want to see this	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kēia
I think they are right	Manaʻo wau ua pololei lākou
I can do less	Hiki iaʻu ke hana liʻiliʻi
The words are correct	He kūpono nā ʻōlelo
I was scared and cried	Makaʻu au a uē
I was shocked to cry	Pīhoihoi loa au i ka uē ʻana
I can’t fall, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule, ʻaʻole i kēia manawa
I wanted him to be a partner	Ua makemake au iā ia i hoa pili
I just wanted to see what you did	Ua makemake wale au e ike i kou hana ana
I will check into the hotel	E hoʻopili wau i ka hōkele
I wondered what he meant	Ua noʻonoʻo wau i kāna manaʻo
I was sad, and she was not happy	Ua kaniuhu au, a ua ʻoluʻolu ʻole ʻo ia
I saw someone walking through my mind	Ua ʻike au i kekahi e hele ana ma koʻu noʻonoʻo
So the great rivers were searched	No laila ua ʻimi ʻia nā muliwai nui
I learned how to support my wife	Ua aʻo au pehea e kākoʻo ai i kaʻu wahine
I have no problem with the police	ʻAʻohe oʻu pilikia me ka mākaʻi
I have to fall over	Pono wau e hāʻule i luna
He started playing the piano when he was two or three years old	Ua hoʻomaka ʻo ia e hoʻokani piano i ʻelua a ʻekolu paha makahiki
None of the ships knew how to fight	ʻAʻohe o nā moku i ʻike i ka hana i ke kaua
The song was composed in the usual way	Ua haku ʻia ke mele i ka manawa maʻamau
A tall woman stood in the doorway	Kū kekahi wahine lōʻihi ma ka puka
I think it's close	Manaʻo wau ua kokoke
I watched him get in his car and skin	Nānā wau iā ia e komo i loko o kona kaʻa a ʻili
A door was opened in the basement of the room	Ua wehe ʻia kahi puka ma lalo o ke keʻena
I looked at him until he saw	Nana aku au ia ia a hiki i kona ike ana
I can think of a reason	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu
I look at the clock on the wall	Nānā au i ka uaki ma ka paia
E was taken in for questioning	Lawe ʻia ʻo E no ka nīnau ʻana
But I’m not worried	ʻAʻole naʻe au e hopohopo
I don't really know about war	ʻAʻohe oʻu ʻike maoli i ke kaua
A green shot came out	Ua puka mai kahi pana ʻōmaʻomaʻo
I took another deep pull	Lawe hou au i kahi huki hohonu
I thought it was a word picture	Ua manaʻo wau he kiʻi ʻōlelo
His game is amazing	He kupanaha kāna pāʻani
I thought about it for almost my entire young life	Ua manaʻo wau no ka mea kokoke i koʻu ola ʻōpio holoʻokoʻa
I let out a small breath of anger	Hoʻopuka wau i kahi hanu liʻiliʻi o ka huhū
I never share the same business	ʻAʻole loa au i kaʻana like i ka ʻoihana
The new buttons close and close the commands	Hoʻopaʻa a hoʻopau nā pihi hou i nā kauoha
I often read his books	Heluhelu pinepine au i kāna mau puke
I can buy in that case	Hiki iaʻu ke kūʻai aku ma ia hihia
A pocket budget is required	Pono ʻia kahi hoʻolālā pocket
I could see the blood flowing from my face	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe o ke koko mai koʻu alo
I like a nice quiet morning early in the morning	Makemake au i ka mālie mālie maikaʻi i ke kakahiaka nui
I arrived at the restaurant half an hour late	Ua hiki au i ka hale ʻaina he hapalua hola lohi
I gave the best song of the night	Hāʻawi wau i mele maikaʻi loa o ka pō
Relaxation is a very good thing	He mea maikaʻi loa ka hoʻomaha
I was going behind the cliff	E hele ana au i hope o ka pali
No one knew anything	ʻAʻohe kanaka i ʻike iki
I probably won’t say much about low -income education systems	ʻAʻole paha wau e ʻōlelo nui e pili ana i nā ʻōnaehana hoʻonaʻauao haʻahaʻa
I thought it was something you could use	Ua manaʻo wau he mea hiki iā ʻoe ke hoʻohana
I can’t get one these days	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku i kekahi i kēia mau lā
I would like to include this site in the project	Makemake au e hoʻokomo i kēia pūnaewele ma ka papahana
It was terrible	He mea weliweli
I hope to hear more	Manaʻo wau e lohe hou
I have had enough of your work	Ua lawa au i kau hana
I have the whole basement myself	Loaʻa iaʻu ka basement holoʻokoʻa iaʻu iho
I just washed my eyes to save time	Ua holoi wale au i koʻu mau maka e mālama i ka manawa
I crossed lines that should not be walked	Ua keʻa wau i nā laina ʻaʻole pono ke hele ʻia
I went outside for an hour or two	Ua hele au i waho no hoʻokahi hola a ʻelua paha
But I did not know anything	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kekahi mea
I will not live to be one hundred and fifty years old	ʻAʻole au e ola i loko o hoʻokahi haneli a me kanalima makahiki
I lined my eyes in black	Ua laina au i koʻu mau maka i ka ʻeleʻele
I hope to call each other when they come	Manaʻo wau e kelepona kekahi i kekahi ke hiki mai
I talked to people about it	Ua kamaʻilio wau me nā kānaka e pili ana iā ia
I reached the sixth floor and stood there	Hiki au i ka papahele ʻeono a kū i kahi
I did not tell you	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ʻoe
I led him into my study and closed the door	Ua alakaʻi au iā ia i loko o kaʻu haʻawina a pani i ka puka
I keep wondering if it’s a big deal	Ke hoʻomau nei au i ka noʻonoʻo inā he mea nui ia
One word may not be enough to describe it	ʻAʻole lawa paha hoʻokahi huaʻōlelo e wehewehe ai
I think who sent the money to him	Manaʻo wau na wai i hoʻouna i ke kālā iā ia
I didn’t give him the benefit of the doubt	ʻAʻole wau i hāʻawi iā ia i ka pōmaikaʻi o ka kānalua
I find myself pointing my back now	ʻIke wau iaʻu iho e kuhikuhi i koʻu kua i kēia manawa
I don’t like white walls	ʻAʻole au i makemake i nā paia keʻokeʻo
I can’t remember what, though	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea, ʻoiai
A servant came into the room	Hele mai kekahi kauwa ma ka rumi
I enjoyed the visual impression of the iceberg	Ua hauʻoli au i ka manaʻo maka o ka pā hau
I ask their teachers to challenge their limits	Ke noi aku nei au i kā lākou mau kumu e hoʻokūkū i ko lākou palena
This fix provides some easier times	Hāʻawi kēia hoʻoponopono i kekahi mau manawa māmā
I did not answer him, but stood still in my clothes	ʻAʻole au i pane aku iā ia, akā kū nō me koʻu ʻaʻahu
I put my face in my hands, embarrassed	Hoʻokomo wau i koʻu maka i loko o koʻu mau lima, me ka hilahila
I sat still, my heart started pounding	Noho malie au, hoʻomaka ka puʻuwai e kuʻi
I think he is with his wife and his new daughter	Manaʻo wau aia ʻo ia me kāna wahine a me kāna kaikamahine hou
I was the one who thought right	ʻO wau ka mea i noʻonoʻo pono
I didn’t care about the price	ʻAʻole au i mālama i ke kumukūʻai
I have to say something	Pono wau e ʻōlelo i kekahi mea
The attack after that night was at a peak	ʻO ka hoʻouka kaua ma hope o ia pō ua paʻa ka piko
I think that was enough to convince him	Manaʻo wau ua lawa ia e hoʻomaopopo iā ia
I shake my head wisely	Luliluli naauao au i ko'u poo
A girl saw me	Ua ike mai kekahi kaikamahine ia'u
I looked around, but it was hard to see anything	Nānā au a puni, akā paʻakikī ke ʻike i kekahi mea
There is little time to think to help	He manawa liʻiliʻi e noʻonoʻo ai e kōkua
Sorry for the delay	E kala mai no ka lohi iki
The whole year is a good idea	He manaʻo maikaʻi ka makahiki āpau
I had a hard time keeping them on the side	Ua paʻakikī wau i ka mālama ʻana iā lākou ma ka ʻaoʻao
I went there and I knew it was stuck	Hele au i laila a ʻike wau ua paʻa
I think this is the measure of you all	Manaʻo wau aia nō kēia ana o ʻoukou
I showed it to you once	Ua hōʻike aku au iā ʻoe i hoʻokahi manawa
I think they are on his beard	ʻO koʻu manaʻo, aia lākou ma luna o kona ʻumiʻumi
It's going to be taking care of my kids	E lilo ana ka mālama ʻana i kaʻu mau keiki
I'm sorry to bother you	Ke kala aku nei au no kou hoʻokali ʻana iā ʻoe
I want my life to be back to normal	Makemake au e hoʻi hou koʻu ola ma mua o ka manawa
We just want to kill him	Makemake wale mākou e pepehi iā ia
I will become a spirit	E lilo au i ʻuhane
There is a lot of oxygen in human blood	He nui ka oxygen i loko o ke koko kanaka
I want to end the trip	Makemake au e hoʻopau i ka huakaʻi
I have no idea where the door is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ka puka
I told them the story of what had happened	Ua hai aku au ia lakou i ka moolelo o ka mea i hanaia
I want you to be happy	Makemake au e ʻoluʻolu ʻoe
I am my secretary and my messenger	ʻO wau koʻu kākau ʻōlelo a me kaʻu ʻelele
I wondered how he got someone to believe him	Ua noʻonoʻo wau pehea i loaʻa ai iā ia kekahi e manaʻoʻiʻo iā ia
I thought it was fair	Ua manaʻo wau he kūpono
I think you will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe
I see someone who can help	ʻIke wau i kekahi mea hiki ke kōkua
I regret starting this whole conversation	Ua mihi au i ka hoʻomaka ʻana i kēia kamaʻilio holoʻokoʻa
I will not regulate their fire	ʻAʻole wau e hoʻoponopono i kā lākou ahi
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
The second missile followed	Ua hahai ka lua o ka missile
My eyes immediately dropped	Ua hāʻule koke koʻu maka
I helped get the boys ready for school this morning	Ua kōkua au i ka hoʻomākaukau ʻana i nā keikikāne no ke kula i kēia kakahiaka
I want to measure gold	Makemake au e ana i ke gula
Navy personnel took the training exercises slowly	Ua lawe mālie nā limahana o ka Navy i nā hana aʻo
I need you to protect him	Pono wau iā ʻoe e pale iā ia
I can’t think of much	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo nui
I have to keep that little thing in front and in the middle	Pono wau e mālama i kēlā mea liʻiliʻi i mua a i waena
I saw that later	Ua ʻike au i kēlā ma hope
A few minutes passed	Ua hala kekahi mau minuke
I was left to sleep	Ua waiho au e hiamoe
I tried to find you, but couldn't	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi iā ʻoe, ʻaʻole hiki
I think his parents took him	Manaʻo wau ua lawe kona mau mākua iā ia
The problems began immediately	Ua hoʻomaka koke nā pilikia
I have a good lawyer now	He loio maikaʻi koʻu i kēia manawa
I will make an end of all this to -morrow	E hooki au ia mau mea a pau i ka la apopo
I have seen men fall like bees	Ua ʻike au i nā kāne e hāʻule me he nalo lā
The situation in the country was very difficult	Ua paʻakikī loa ke kūlana o ka ʻāina
I think he will	Manaʻo wau e hana ana ʻo ia
It was an agreement he could not refuse	He kuʻikahi hiki ʻole iā ia ke hōʻole
Ireland had to have its own fleets	Pono ʻo ʻIlelani e loaʻa i kāna mau ʻauwaʻa ponoʻī
Many cities were destroyed and destroyed	Nui nā kūlanakauhale i pōʻino a luku ʻia
He decided for himself or better	Ua hoʻoholo ʻo ia iho a ʻoi aku paha
I can do it myself	Hiki ia'u ke hana ia'u iho
I don’t have to think	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo
I was charged with depression	Ua hoʻopiʻi ʻia au no ke kaumaha
Sounds sad, but beautiful	He kani kanikau, akā nani
I opened the door and went out	Wehe au i ka puka a puka i waho
I think he left this year	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia i kēia makahiki
I hope you help make it happen	Manaʻo wau e kōkua ʻoe i ka holomua
I was about fifteen feet away	He ʻumikūmālima kapuaʻi paha koʻu mamao
Morgan’s financial services are behind the design	ʻO ka ʻoihana waihona kālā ʻo Morgan ma hope o ka hoʻolālā
I am more familiar with him	ʻOi aku koʻu kamaʻāina me ia
I didn’t mean to please you	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻoluʻolu iā ʻoe
The style has a clean head and a light poll	He poʻo maʻemaʻe a me ka poll māmā ka ʻano
I haven't slept for three nights now	ʻAʻole au i hiamoe no ʻekolu pō i kēia manawa
I turn my legs up from the bed shaking my head	Huli au i koʻu mau wāwae mai ka moe e lulu ana i koʻu poʻo
I regret it to this day	Minamina au a hiki i kēia lā
I want to be wrong	Makemake au e hewa
I want to go to the whole system	Makemake au e hele i ka ʻōnaehana holoʻokoʻa
I was in class when this happened	Aia au i ka papa, i ka wā i hana ʻia ai kēia
I am not a good girl to you	ʻAʻole nō wau he kaikamahine maikaʻi iā ʻoe
So hunting rights were enshrined in the treaty	No laila ua hoʻokūpaʻa ʻia nā pono hahai holoholona ma ke kuʻikahi
I don’t want to eat it	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻai iā ia
I did not condemn him, but it hurt	ʻAʻole au i hoʻohewa iā ia, akā ʻeha
I just wanted to die	Ua makemake wale au e make
I saw it in a dream	ʻIke au i loko o ka moeʻuhane
A terrible cry broke out behind him	Poha mai la ka uwa weliweli ma hope ona
I can't stand watching	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka nānā ʻana
I didn’t have time to look	ʻAʻohe oʻu manawa e nānā ai
I forced the horses to run fast	Ua koi au i nā lio e holo wikiwiki
I asked the girl to help me leave	Ua noi au i ke kaikamahine e kōkua mai iaʻu e haʻalele
I'm not sad to leave	ʻAʻohe oʻu kaumaha i ka haʻalele ʻana
A group came to destroy the mines	Ua hele mai kahi hui e luku i nā maina
I want to watch him from a distance	Makemake au e nānā iā ia ma kahi mamao loa
It’s a little small, but still good	He ʻuʻuku liʻiliʻi, akā maikaʻi naʻe
I worked hard to make the project a success	Ua hana nui au i mea e holomua ai ka papahana
I have to do it the first time	Pono wau e hana i ka manawa mua
I really like the breasts on the towel	He puni nui au i nā umauma ma ke kāwele
I can't see why it's any different now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e ʻokoʻa ai kēia manawa
I know you can't go very far	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hele mamao
I hate to lose them	Ke inaina nei au e nalo ia mau mea
I can't throw them away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolei aku iā lākou
I can’t take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou iā ia
I saw a white wolf watching us play	Ua ʻike au i ka ʻīlio hae keʻokeʻo e nānā ana iā mākou e pāʻani ana
I have given you advice	Ua hāʻawi wau iā ʻoe i nā ʻōlelo aʻoaʻo
He studied new chemistry honors	Ua aʻo ʻo ia i ka hoʻohanohano kemika hou
The study concluded that the two showed similar characteristics	Ua hoʻoholo ka haʻawina ua hōʻike nā mea ʻelua i kahi ʻano hoʻokahi
I just kill at the right time	Pepehi wale au i ka wa pono
I know you can hold your own	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke paʻa iā ʻoe iho
I feel very happy now	ʻOliʻoli loa koʻu manaʻo i kēia manawa
I don’t hear complaints about it	ʻAʻole au e lohe i nā hoʻopiʻi no ia mea
Someone rushed to help him	Ua holo wikiwiki kekahi kanaka e kōkua iā ia
I won’t give that away	ʻAʻole wau e hāʻawi i kēlā
The games are simple and based on rhythm	He maʻalahi nā pāʻani a hoʻokumu nui ʻia i ka rhythm
I was innocent for the sake of running	Ua hala ʻole wau no ke ola holo
I'm just getting started	Ke hoʻomaka nei au
I don’t know any of that	ʻAʻole maopopo iaʻu kekahi o ia mea
I have dreams like that	Loaʻa iaʻu nā moeʻuhane e like me ia
I met him that day, and he was weeping	Ua halawai au me ia ia la, a e uwe ana oia
I have to forgive her	Pono wau e kala aku no kāna ʻano
I give your love	Hāʻawi wau i kou aloha
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I smiled at him	Ua minoʻaka wau iā ia
I pull them over my head and wait	Huki au iā lākou ma luna o koʻu poʻo a kali
There are some real parties	Aia kekahi poʻe pāʻina maoli
I need a different opinion on this	Pono wau i kahi manaʻo ʻokoʻa no kēia mea
I like the idea	Makemake au i ka manaʻo
I want nothing more than to tear my heart apart	ʻAʻohe oʻu makemake ʻē aʻe ma mua o ka haehae ʻana i koʻu puʻuwai
I need to take care of a few things first	Pono wau e mālama mua i kekahi mau mea
I appreciate the fact that he appreciates the knowledge	Mahalo wau i ka ʻike o kāna mahalo i ka ʻike
I tried my eyes but couldn’t find any	Ua hoʻāʻo wau i koʻu mau maka akā ʻaʻole i loaʻa
I have a killer head	He poʻo pepehi koʻu
I have worked in this land all my life	Ua hana wau i kēia ʻāina i koʻu ola a pau
I really appreciate what you did	Nui koʻu mahalo i hana
I like to ride with neighbors	Makemake au e kaʻa me nā hoa kamaʻāina
I could see a hole that was put in the fence	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi puka i hoʻokomo ʻia i loko o ka pā
I have a problem to solve	He pilikia kaʻu e hoʻoholo ai
I take it often and it is removed	Kiʻi pinepine au a wehe ʻia
I throw it away, and he looks carefully	Ke hoʻolei nei au, a nānā mālie ʻo ia
I like all the books on them there	Makemake au i nā puke a pau iā lākou ma laila
I could just nod and hold back the tears	Hiki iaʻu ke kunou wale aku a pale aku i ka waimaka
I can tell he was scared	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makaʻu ʻo ia
I faced it a long time ago	Ua alo au i kahi manawa lōʻihi ma mua
I had a lot to do yesterday	Nui kaʻu hana i nehinei
Then I will ask you the question again	A laila e nīnau hou wau iā ʻoe i ka nīnau
I like to climb trees	Makemake au e piʻi i nā kumulāʻau
I continue to beat myself up for it	Ke hoʻomau nei au i ka hahau ʻana iaʻu iho no ia mea
I don’t need to expect you to ask him here	ʻAʻole pono wau e manaʻo iā ʻoe e nīnau iā ia ma ʻaneʻi
I will not allow him to hurt me	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hōʻeha iaʻu
This study is known as compact theory	Ua ʻike ʻia kēia aʻo ʻana ʻo ka compact theory
I think he was firm	Manaʻo wau ua kūpaʻa ʻo ia
I also have an opinion, he thinks	He manaʻo koʻu kekahi, ua manaʻo ʻo ia
A pleasant smile played on the corners of his mouth	Hoʻokani ʻia ka minoʻaka ʻoluʻolu ma nā kihi o kona waha
I took several hours of further study of math and physics	Ua lawe au i mau hola hoʻonaʻauao hou o ka makemakika a me ka physics
I can't believe we're being watched	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ke nānā ʻia nei mākou
I try to put the good before the great	Ke ho'āʻo nei au e kau i ka maikaʻi ma mua o ka nui
I always appreciate this	Mahalo mau au i kēia
I continued to walk forward	Ua hoʻomau au i ka hele wāwae ʻana i mua
I can't continue	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau
I was very sick of murder	Ua maʻi nui au i ka pepehi kanaka
I have no heart to let him go	ʻAʻohe oʻu naʻau e hoʻokuʻu aku iā ia
A castle guarded by guards	He hale kākela i mālama ʻia e nā kiaʻi
I picked it up and gave it a crooked smile	'Ohi au a hā'awi aku i ka minoaka kekee
A hypothesis is developed to explain this information	Hoʻopuka ʻia kahi kuhiakau e wehewehe i kēia ʻike
I was raised in that room	Ua hānai ʻia au ma ia keʻena
They leave when they are in trouble	Haʻalele lākou i ka wā e pilikia ai
I put you in the garden	Ua hoʻonoho wau iā ʻoe i loko o ka māla
I want to find a safe move	Makemake au e ʻimi i ka neʻe maluhia
I don’t need to play anymore in my life	ʻAʻole pono au i keaka hou i koʻu ola
But I listened	Ua hoʻolohe naʻe au
It is also impossible not to have a fever	He mea hiki ole no hoi ke loaa ole ke kuni
I saw my family hurt	Ua ʻike au i koʻu poʻe ohua i ʻeha
I missed him in public	Ua nalowale au iā ia i ka lehulehu
I have been wrong these many times	Ua hewa au i kēia mau manawa he nui
I probably need to do this more often	Pono paha wau e hana pinepine i kēia
I took a quick look at the book	Ua nānā wikiwiki au i ka puke ana
I started to learn more about faces	Hoʻomaka wau e aʻo hou i nā helehelena
I am also the union president	ʻO wau hoʻi ka pelekikena uniona
Did I try something clean and free of dirt?	Ua ho'āʻo wau i kahi maʻemaʻe a me ka ʻole o ka lepo?
I’m pretty sure	Ua maopopo loa iaʻu
I got a song	Ua loaʻa iaʻu kahi mele
But I didn't see anything on the porch	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kekahi mea ma ka lanai
I had the white pizza and that was very good	Ua loaʻa iaʻu ka pizza keʻokeʻo a maikaʻi loa kēlā
I lit the company on the stove	Ua hoʻā wau i ka hui ma ke kapuahi
No one was killed or injured	ʻAʻohe mea i make a ʻaʻohe pōʻino
I have to live my own life	Pono wau e ola i koʻu ola ponoʻī
I learned a lot that way, too	Ua aʻo nui au ma ia ʻano, pū kekahi
He learned by heart	Ua aʻo ʻo ia ma ka puʻuwai
A little is enough	He mea liʻiliʻi e lawa
X will think of him	E noʻonoʻo ʻo X iā ia
I didn’t intimidate anyone	ʻAʻole wau i hoʻoweliweli i kekahi
I can't find any information about them on the internet	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ʻike e pili ana iā lākou ma ka pūnaewele
I want to shake that knowledge and move on	Makemake au e haʻalulu i kēlā ʻike a neʻe aku
He also converted a trailer into a recording studio	Ua hoʻololi pū ʻo ia i kahi trailer i hale hoʻopaʻa leo
I didn’t want him to smoke anywhere else	ʻAʻole au i makemake iā ia e paka ma kahi ʻē
I really enjoyed the safety work	Ua hauʻoli loa au i ka hana palekana
But he got the ugliness	Akā, ua loaʻa iā ia ka nani ʻole
I was pleased	Ua ʻoluʻolu hoʻi au
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I went on a museum tour	Ua hele au i ke kaapuni hale hōʻikeʻike
I also have the red of the roof	Ua loaʻa nō hoʻi iaʻu koʻu ʻula o ke kaupaku
I decided to please	Hoʻoholo wau e ʻoluʻolu
I had never thought of this before	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano ma mua
I like the insertion of a new finger	Makemake au i ka hoʻokomo ʻana i ka manamana lima hou
A vocal cord, or any other body	ʻO kahi ala kani leo, a i ʻole kekahi kino ʻē aʻe
I give you from my heart	Hāʻawi wau iā ʻoe mai koʻu puʻuwai
I was a way to escape his prison	He ala wau e pakele ai i kona hale paʻahao
I have a very good help	He kōkua maikaʻi loa kaʻu
He left after asking her for money	Haʻalele ʻo ia ma hope o ka noi ʻana iā ia i kālā
I called for courage from my thoughts	Ua kāhea au i ka wiwo ʻole mai koʻu mau manaʻo
It would be better between the two	E ʻoi aku ka maikaʻi ma waena o kēia mau mea
I do and you follow my lead	Hana wau a hahai ʻoe i kaʻu alakaʻi
I’m not trying to conceive	ʻAʻole au e hoʻāʻo nei e hāpai
I do not know the reason for the delay	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o ka lohi
I kept my routine and nothing worked	Ua mālama au i kaʻu hana maʻamau a ʻaʻohe mea i hana
I gave you the gift of choice	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ka makana koho
I am not sad about our relationship	ʻAʻole wau i kaumaha i ko kāua pilina
A woman is tied to a wall	Nakinaki ʻia kekahi wahine i ka pā
But he wanted to	Akā ua makemake ʻo ia
I’m not happy at all	ʻAʻole wau hauʻoli iki
I can't send money	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻouna kālā
The hot summer is coming and going	E hele mai ana ke kau wela wela a hele
I bit my lip and looked up	Nahu au i koʻu lehelehe a nānā aku
I really enjoyed doing it	Ua hauʻoli loa au i ka hana ʻana
I can't take care of him like you	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ia e like me ʻoe
I don’t think it’s too isolated here	Manaʻo wau ʻaʻole i kaʻawale loa ma ʻaneʻi
I enjoy reading your posts every day	Hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i kāu mau pou i kēlā me kēia lā
Many women and children died	He nui na wahine a me na keiki i make
It smells strange though	He ʻala ʻē nō naʻe
I am about to come to see you	Ua kokoke au e hele mai e ike ia oe
I looked down at the public hall	Nānā au i lalo o ke keʻena lehulehu
A man is coming	E hele mai ana kekahi kanaka
I have lived alone all my life	Ua noho hoʻokahi wau i koʻu ola a pau
I want something related to books	Makemake au i kahi mea pili i nā puke
I know how important it is	ʻIke au i ka nui o ia mea
I want to continue your journey	Makemake au e hoʻomau i kāu huakaʻi
I know your ways better than you do	Ua ʻoi aku koʻu ʻike i kāu mau ʻano hana ma mua o kāu
I touch my cheek	Hoʻopā wau i koʻu pāpālina
I hadn’t thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā ma mua
Construction was abandoned and not finished	Ua haʻalele ʻia ke kūkulu ʻana a ʻaʻole i pau
Maybe I have a teacher	He kumu paha ko'u
We can think no more from the words	ʻAʻole hiki iā mākou ke manaʻo hou mai nā huaʻōlelo
I saw a girl from this place in the past	Ua ʻike au i kekahi kaikamahine mai kēia wahi i ka wā kahiko
I now see the connection	ʻIke wau i kēia manawa i ka pilina
I can stay here for the rest of my days	Hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi no ke koena o koʻu mau lā
Missing words	He huaʻōlelo i loaʻa ʻole
I thought it was too good to be true	Ua manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia e ʻoiaʻiʻo
I like the large windows all around	Makemake au i nā puka makani nui a puni
I called him and there was no answer	Ua kāhea au iā ia ʻaʻohe pane
I hated that we couldn't speak or touch	Ua inaina wau ʻaʻole hiki iā mākou ke ʻōlelo a hoʻopā paha
A cold wave melted him	He nalu anu i hoʻoheheʻe iā ia
I think you can do beautiful things	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana i nā mea nani
I think your faith has changed again	Manaʻo wau ua hoʻololi hou ʻia kou manaʻoʻiʻo
I looked around but he didnʻt see him	Nānā au a puni ʻaʻole ʻo ia i ʻike ʻia
I did not publish the story	Ua hana au i ka hoolaha ole i ka moolelo
Perhaps I will not tell you	ʻAʻole paha wau e haʻi aku iā ʻoe
I learned to save my time by saying no	Ua aʻo au e mālama i koʻu manawa ma ka ʻōlelo ʻana ʻaʻole
I really appreciate what he stands for	Mahalo nui wau i kāna mea e kū nei
I'm waiting	Ke kakali nei au
I’m sharing our story	Ke kaʻana nei au i kā mākou moʻolelo
I want more time with you	Ua makemake au i manawa hou aku me oe
There is no smell of meat and a pleasant taste	ʻAʻohe ʻala o ka ʻiʻo a me ka ʻono ʻoluʻolu
I left with my dignity and my mysteries	Ua haʻalele au me koʻu hanohano a me kaʻu mau mea pohihihi
I found it very interesting	Ua ʻike au he mea hoihoi loa ia
I went back to the beach that day	Ua hoʻi au i kēlā lā ma kahakai
I have no problem with that, good for you	ʻAʻohe oʻu pilikia i kēlā, maikaʻi iā ʻoe
I stopped and often pushed my car	Kū au a pahu pinepine i kaʻu kaʻa
A hundred images flew into his mind	Hoʻokahi haneli kiʻi i lele i loko o kona manaʻo
I was not made for this	ʻAʻole wau i hana ʻia no kēia
Power was also cut off in the city	Ua ʻoki pū ʻia ka mana i ke kūlanakauhale
The next steps will be decided at that time	E hoʻoholo ʻia nā ʻanuʻu aʻe ma ia manawa
One child cried at night	Uwe kekahi keiki i ka pō
I could see the green squirrel in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kolo ʻōmaʻomaʻo i loko o kona mau maka
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻolua
A long -term plan with education will provide leadership	ʻO kahi hoʻolālā lōʻihi me ka hoʻonaʻauao e hāʻawi i ke alakaʻi
I signed up for my development account	Ua pūlima au i kaʻu moʻokāki hoʻomohala
I got his name this morning	Ua loaʻa iaʻu kona inoa i kēia kakahiaka
I could not see the child die	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka make ʻana o ke keiki
I went back and forth	Hele au i hope a i waho
I have to act fast	Pono wau e hana wikiwiki
I got his working machine	Ua loaʻa iaʻu kāna mīkini hana
I have my knowledge to count	Loaʻa iaʻu koʻu ʻike maopopo e helu ai
It is a song that reflects on death and immortality	He mele e noʻonoʻo ai i ka make a me ka make ʻole
I find this meeting to be a great experience	ʻIke au i kēia hui ʻana he mea maikaʻi loa
I rested he did not speak of murder	Ua hoʻomaha wau ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo i ka pepehi kanaka
I’m not crazy about her hair	ʻAʻole au pupule i kona lauoho
I'll just say that's not true	E ʻōlelo wale wau ʻaʻole pololei kēlā
I don't know why she wanted a child	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i makemake ai ʻo ia i keiki
I don’t know where this is going	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hele ai kēia
I saw that city inside and out	Ua ʻike au i kēlā kūlanakauhale i loko a i waho
I think it wasn’t expected	Manaʻo wau ʻaʻole i manaʻo ʻia
The whole atmosphere of the game is awesome	ʻO keʻano holoʻokoʻa o ka pāʻani he weliweli
I gave him a hug and congratulated him	Hāʻawi wau iā ia i kahi pūliki a hoʻomaikaʻi aku iā ia
I put down my box and brushed my hands	Waiho wau i kaʻu pahu a palaki i koʻu mau lima
I don’t want to use my existing knowledge	ʻAʻohe oʻu makemake e hoʻohana i kaʻu ʻike i ʻike ʻia
P, give us a little	P, e hāʻawi iki iā mākou
I didn’t kill anyone	ʻAʻole au i pepehi i kekahi
I just chose to think so	Ua koho wale au i ka manao no ia
I can’t think of him that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia pēlā
I have a double jaw	He auwae pālua koʻu
A rope is broken	Ua haki kekahi kaula
I await your reply	Ke kali nei au i kāu pane
I was in the world before the first scream	Aia wau ma ka honua ma mua o ka hoʻōho mua
I swore before	Ua hoohiki mua au
I think they will do the same	Manaʻo wau e hana like lākou
I stopped walking, and I was looking at the store	Ua oki au i ka hele ʻana, a ke nānā nei au i ka hale kūʻai
I want to be very honest in this way	Makemake au e ʻoiaʻiʻo loa ma kēia ʻano
I have had problems before	Ua pilikia au ma mua
I can't tell you any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi hou aku iā ʻoe
I have only the usual tools	Loaʻa iaʻu nā mea hana maʻamau wale nō
I give the girl a hand	Hāʻawi wau i ka lima o ke kaikamahine
I just hate the idea	Ke inaina wale nei au i keia manao
I, too, look forward to football in the fall	ʻO wau hoʻi, ke kakali nei i ka pôpeku i ka hāʻule
I give the words as he sings his song	Hāʻawi wau i nā huaʻōlelo i kona hīmeni ʻana i kāna mele
I write in full this vision	Ke kakau piha nei au i keia hihio
It's better to help others do better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma ke kōkua ʻana i nā poʻe ʻē aʻe e hana maikaʻi aʻe
I have one, he has one	Loaʻa iaʻu kekahi, loaʻa iā ia kekahi
I know what they mean	ʻIke wau i ko lākou manaʻo
I do not know what else to say to him	ʻAʻole au i ʻike i ka mea ʻē aʻe e ʻōlelo aku ai iā ia
I haven’t thought about it until now	ʻAʻole wau i noʻonoʻo a hiki i kēia manawa
A good home will bring a new perspective	ʻO kahi hale maikaʻi e lawe mai i kahi ʻike hou
There was a young girl in a red shirt in the back of the room	Aia kekahi kaikamahine ʻōpio me ka pālule ʻulaʻula ma hope o ke keʻena
I opened the envelope and was really surprised	Wehe au i ka envelopp a puiwa maoli
Candidates are allowed to apply for only one course	Ua ʻae ʻia kahi moho e noi i hoʻokahi wale nō aʻo
The spirit is in the second half	Aia ka ʻuhane i loko o ka hapa ʻelua
I’m not a nurse and I don’t have a single trainee	ʻAʻole wau he kahu hānai a ʻaʻohe hoʻomaʻamaʻa hoʻokahi
I had no trouble tying myself under the mat	ʻAʻole au i pilikia e hoʻopaʻa iaʻu iho ma lalo o ka moena
I had never felt this way before about anyone	ʻAʻole au i manaʻo penei ma mua e pili ana i kekahi
I move again, back to the car	Ke neʻe hou nei au, hoʻi i ke kaʻa
I will read you these fat passages	E heluhelu wau iā ʻoe i kēia mau pauku momona
I don’t think you fix it	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻoponopono ʻoe
I open them up for a while	Wehe wau iā lākou no kahi manawa
I love you baby girl	Aloha au iā ʻoe pēpē kaikamahine
A change in his life depends on his words	ʻO kahi hoʻololi o kona ola e kau ana ma kāna mau ʻōlelo
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
I breathed on his strength	Omo au i ka hanu i kona ikaika
I don’t see any common practice below	ʻAʻole au i ʻike i kekahi hana maʻamau ma lalo
It was good to feel a little skeptical	Ua maikaʻi ka manaʻo kānalua iki iā ia
I think he got the blow	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia ka hahau
A trembling silence fell over the bar	Hāʻule ka hāmau haʻalulu ma luna o ka hale inu
I did not tell the police chief	ʻAʻole au i haʻi aku i ka makaʻi nui
I leaned forward and lit up	Kūlou wau i mua a hoʻomālamalama
I know you are in great pain	ʻIke wau ua nui kou ʻeha
Although the practice continued at times	ʻOiai ua hoʻomau ʻia ka hana ʻana i kekahi mau manawa
I just forget your youth	Ke poina wale nei au i kou ʻōpiopio
I have found other sites that are very difficult to understand	Ua loaʻa iaʻu nā pūnaewele ʻē aʻe paʻakikī loa e hoʻomaopopo
I closed my eyes and stood up	Ua pani au i koʻu mau maka a kū
I didn’t listen to the teacher	ʻAʻole wau i hoʻolohe i ke kumu
I spent most of the day serving other people	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o ka lā ma ka lawelawe ʻana i nā poʻe ʻē aʻe
I had to end a single marriage	Ua pono ia'u e hoopau i ka mare hookahi
A part of it really lives in me	Noho maoli kekahi hapa o ia i loko oʻu
I couldn’t keep it down at first	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i lalo i nā manawa mua
I just loved hearing her perform and sing	Aloha wale au i ka lohe ʻana i kāna hōʻike ʻana a hīmeni
I think we’ll get back to the stage	Manaʻo wau e hoʻi mākou i ke kahua
I saw this work of art there, and it was amazing	Ua ʻike au i kēia hana noʻeau ma laila, a he mea kupanaha loa kēlā
Iʻm only talking about food, not water	ʻO ka meaʻai wale nō kaʻu e ʻōlelo nei, ʻaʻole ka wai
I was fine with it	Ua maikaʻi wau me ia
Business in government	He ʻoihana ma ke aupuni
I find the answer to this question important	ʻIke wau he mea nui ka pane i kēia nīnau
I was looking for something special to wear	Ua ʻimi au i kahi mea kūikawā e ʻaʻahu ai
I had no idea what was to come	ʻAʻole wau i maopopo i ka mea e hiki mai ana
I don’t sweep at night	ʻAʻole au e kahili i ka pō
Excitement came from the guests	Piʻi maila ka hauʻoli mai nā malihini
I like him to me	Makemake au iā ia iaʻu
I just want him to like me	Makemake wale au e makemake ʻo ia iaʻu
I knew how to go and before this experiment	Ua ʻike wau i ka hele ʻana a ma mua o kēia hoʻokolohua
I have no way of knowing that	ʻAʻohe oʻu ala e ʻike ai i kēlā
Douglas became captain	Ua lilo ʻo Douglas i kāpena
I can't eat right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i kēia manawa
I didn’t mean to lose him	ʻAʻole wau i manaʻo e nalowale iā ia
I was a little confused	Ua huikau iki au
I might start again	E hoʻomaka hou paha wau
I was happy to leave but not sure why	Ua hauʻoli wau e haʻalele akā ʻaʻole maopopo i ke kumu
I have to close the eye here	Pono wau e hoʻopau i ka maka ma ʻaneʻi
I hope you understand	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe
The phone was his only hope	ʻO ke kelepona wale nō kāna manaʻolana
I was there for about a year	Ma kahi o hoʻokahi makahiki au i laila
I need to meet this woman	Pono wau e hālāwai me kēia wahine
A young black man was killed by the police	Ua pepehi ʻia kahi ʻōpio ʻeleʻele e ka mākaʻi
I begged them to give it to you	Ua noi au e hāʻawi lākou iā ʻoe
I took another hit, nothing	Lawe hou au i ka hahau hou, ʻaʻohe mea
I have lost them, they are my family	Ua hala au iā lākou, ʻo koʻu ʻohana lākou
I didn’t play this skill	ʻAʻole wau i pāʻani i kēia akamai
We’ve given it our all in this announcement	Ua hāʻawi mākou i nā mea a pau i kēia hoʻolaha
I don't think he was interested	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hoihoi
I was the head of this family	ʻO wau ke poʻo o kēia ʻohana
I want to go home for lunch	Makemake au e hoʻi i ka hale no ka ʻaina awakea
I took the habit when I was younger	Ua lawe au i ka maʻamau i koʻu wā ʻōpio
I agreed that we would always be in trouble	Ua ʻae au e ʻike mau ana ka pilikia iā mākou
I took piano lessons for years	Ua lawe au i nā haʻawina piano no nā makahiki
I think he knew and that's why he ran	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia a ʻo ia ke kumu i holo ai
I have to be comfortable	Pono wau e ʻoluʻolu
I need a friend	Ua makemake au i ka hoaloha
I wanted to know what was to come	Ua makemake au e ʻike i ka mea e hiki mai ana
I think that’s very reasonable	Manaʻo wau ua kūpono loa kēlā
A hundred small pieces in his life	Hoʻokahi haneli mau ʻāpana liʻiliʻi i kona ola
I took the risk	Ua lawe au i ka pilikia
I will learn the lesson they are teaching me	E aʻo wau i ka haʻawina a lākou e aʻo mai nei iaʻu
I looked between each of the grandparents	Nānā wau i waena o kēlā me kēia o nā kūpuna
I can sleep anywhere	Hiki iaʻu ke hiamoe ma nā wahi a pau
I know you have your own position to do	Ua ʻike au ua loaʻa iā ʻoe kou kūlana ponoʻī e hana ai
I haven’t read the details about this	ʻAʻole au i heluhelu i nā kikoʻī e pili ana i kēia
I was taken into a room	Lawe ʻia au i loko o kahi lumi
Bring your arrows or your guns	E lawe mai i kāu mau pua a i ʻole kāu mau pū
I couldn’t sleep and my tongue was swollen this morning	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe a pehu koʻu alelo i kēia kakahiaka
I can’t believe the time has passed so quickly	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala koke ka manawa
I did the impossible	Ua hana wau i ka mea hiki ʻole
It’s important for everyone	He mea nui no kēlā me kēia
Someone climbs up halfway up the car window	Piʻi kekahi kanaka i ka hapalua o ka pukaaniani kaʻa
I was told that the branch would give me protection	Ua haʻi ʻia iaʻu e hāʻawi mai ka lālā iaʻu i ka palekana
I had a problem with it	Ua pilikia au me ia
After a while, he saw the reason	Ma hope o kekahi manawa, ʻike ʻo ia i ke kumu
Half an hour later the driver first stopped	He hapalua hola ma hope mai ua hoʻokuʻu mua ke kalaiwa
I didn’t kill myself	ʻAʻole au i pepehi iaʻu iho
A weaker relationship will be considered	E manaʻo ʻia kahi pilina ʻoi aku ka nāwaliwali
I will fight forever	E kaua no wau a mau loa aku
I have a lot of ideas	Nui koʻu manaʻo
I left so her parents could live alone with her	Ua haʻalele au i hiki i kona mau mākua ke noho hoʻokahi me ia
I want to have children	Makemake au e loaʻa nā keiki
I know he can take care of the future	ʻIke wau hiki iā ia ke mālama i nā mea e hiki mai ana
I will see what is done	E ʻike au i ka mea i hana ʻia
I had many spiritual problems	Ua loaʻa iaʻu nā pilikia uhane he nui
I bought clothes for you and gathered for lunch	Ua kūʻai au i lole no ʻoe a ua ʻohi au i ka ʻaina awakea
I have a big question for them	He nīnau nui kaʻu iā lākou
I didn’t want to bother him	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia iā ia
I wonder what he’s going to do now	Manaʻo wau he aha kāna e hana ai i kēia manawa
I don’t think this happened	Manaʻo wau ʻaʻole i hiki mai kēia
I had never worked with an actor of his high quality before	ʻAʻole au i hana me kekahi mea keaka o kona ʻano kiʻekiʻe ma mua
I know this is ignorance	Ua ike au he naaupo keia
I stood still, waiting	Kū au me ka neʻe ʻole, kali
I think they were just scared	Manaʻo wau ua makaʻu wale lākou
I was terrified of his disappearance	Weliweli au i kona nalowale ana
I walked around outside, admiring the big old trees	Hele au a puni i waho, mahalo i nā kumulāʻau kahiko nui
I know your wrath	Ua ike au i kou inaina
I wrote within a month	Ua kākau au i loko o hoʻokahi mahina
I played his performances on the second floor	Ua hoʻokani au i kāna mau hana ma ka papahele ʻelua
I didn’t care what he thought	ʻAʻole au i mālama i kona manaʻo
I told him it was my car	Ua haʻi aku au iā ia ʻo kaʻu kaʻa ia
I led him home	Alakaʻi au iā ia i ka hale hale
I didn't know that girls had a lot of skin on them	ʻAʻole au i ʻike he nui ka ʻili o nā kaikamāhine iā lākou
I think he must be lonely, poor	Manaʻo wau he mehameha paha ʻo ia, he mea ʻilihune
I think we’ve all seen people like that	Manaʻo wau ua ʻike mākou a pau i ka poʻe e like me ia
I spread forth my hand	Hohola au i ko'u lima
I need to see you now	Pono wau e ʻike iā ʻoe i kēia manawa
I think people will be very happy	Manaʻo wau e hauʻoli loa nā kānaka
I hit one on purpose and another for posterity	Ua paʻi au i kekahi ma ka manaʻo a me kekahi no nā mamo
I raised my head and was no longer afraid	Hāpai au i koʻu poʻo i luna a ʻaʻohe makaʻu hou
I know he gave this explanation before	Ua maopopo iaʻu ua hāʻawi ʻo ia i kēia wehewehe ma mua
Anthony dollar is about to start again	E hoʻomaka hou ana ʻo Anthony dollar
The wine list is probably good	He maikaʻi paha ka papa inoa waina
I had no idea if the police would follow me	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā hahai ka mākaʻi iaʻu
I had some money to win at that	Ua loaʻa iaʻu kahi kālā e lanakila ai ma kēlā
I don’t remember the call, but that was normal	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ke kelepona ʻana, akā he mea maʻamau kēlā
It is stronger when the sun comes out	ʻOi aku ka ikaika i ka puka ʻana o ka lā
A few yards later the forest was gone	He mau iwilei ma hope mai, ua pau ka nahele
I don’t care what people think	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka manaʻo o ka poʻe
I want to try them all	Makemake au e ho'āʻo iā lākou a pau
The game also boosted other titles	Ua hoʻoikaika pū ka pāʻani i nā poʻo inoa ʻē aʻe
His mind was fixed on a flashlight	Ua hoʻopaʻa ʻia kona manaʻo i kahi kukui uila
I get pleasure from your happiness	Loaʻa iaʻu ka hauʻoli mai kou hauʻoli
There is a small stream behind the property	He kahawai liʻiliʻi ma hope o ka waiwai
I was not very sad when it ended	ʻAʻole au i kaumaha loa i ka pau ʻana
I thought, alas, you are like an angel	ʻO koʻu manaʻo, auwe, ua like ʻoe me ka ʻānela
I think he has a strong following	Manaʻo wau he hahai kūpaʻa kāna
I want to talk to him	Makemake au e ʻōlelo aku iā ia
I need traditional tools made of wood	Pono wau i nā mea hana maʻamau i hana ʻia i ka lāʻau
I have two bosses downstairs	ʻElua aʻu mau luna i lalo
I can't do anything but love you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea akā ke aloha iā ʻoe
I'm worried about him	Ke hopohopo nei au nona
I would like to stay here for a while	Makemake au e noho maanei no kekahi manawa
I will decide in a personal way	E hoʻoholo wau ma kahi pilikino
I wanted to turn that around	Ua makemake au e hoʻohuli i kēlā
The sky exploded with a shot	Ua pohā ka lewa i kahi pana
I’ll be recording it in the coming weeks	E hoʻopaʻa wau iā ia i nā pule e hiki mai ana
A cloud of dust boiled on top	He ao lepo i paila i luna
I’m painting a word picture for him	Ke pena nei au i kiʻi huaʻōlelo nona
I want to go to her and hug her	Makemake au e hele i ona lā a pūliki iā ia
I know you like this man	ʻIke wau makemake ʻoe i kēia kanaka
I need to get rid of all this madness	Pono au e pakele mai keia pupule a pau
A standing stone ring	He apo pohaku ku
I woke him up and brought him to our room	Hoʻāla au iā ia a lawe mai i ko mākou lumi
Some consequences required new ideas to explain them	Ua koi ʻia kekahi mau hopena i nā manaʻo hou e wehewehe iā lākou
I stood in the shade again	Kū hou au i ka malu
I don’t get any of my impressions from my mother	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi o koʻu mau hiʻohiʻona mai koʻu makuahine
I have things to do	He mau mea kaʻu e hana ai
I can't believe he always says that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hana mau ana ʻo ia i kēlā ʻōlelo
I listen to them every day without exception	Hoʻolohe wau iā lākou i kēlā me kēia lā me ka hala ʻole
Thank you for following me	Mahalo nui au i kāu hahai ʻana
I knew it was buried deep	Ua hoʻomaopopo au ua kanu hohonu ʻia
I could hear the river, even in the hot summer	Hiki iaʻu ke lohe i ka muliwai, ʻoiai i ke kau wela
It’s a beautiful line of lines	He nani o nā laina laina
He read the plan	Heluhelu mai oia i ka manao
I will leave and will not return	E haʻalele wau ʻaʻole e hoʻi mai
I thank you for taking us out	Mahalo wau iā ʻoe e lawe iā mākou i waho
I added about having pain in my wrist	Ua hoʻohui au e pili ana i ka loaʻa ʻana o ka ʻeha ma koʻu pulima
I did not look back	ʻAʻole au i huli aʻe
I couldn't tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia
I drive to the hospital	Kaʻa au i ka haukapila
I am very happy with the results	Hauʻoli loa wau i nā hopena
I see how much you appreciate him	ʻIke wau i kou mahalo nui iā ia
I like everything clean and beautiful	Makemake au i nā mea maʻemaʻe a nani a pau
I wanted to take school	Ua makemake au e lawe i ke kula
I swear he can read books a day	Hoʻohiki wau hiki iā ia ke heluhelu puke i ka lā
I swear it won't burn	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole e wela
I was ready to take it	Ua mākaukau wau e lawe iā ia
I breathed my words before I spoke them	Ua hanu au i kaʻu mau ʻōlelo ma mua o ka ʻōlelo ʻana
I told him hell no, and he laughed	Ua haʻi au iā ia hell ʻaʻole, a ʻakaʻaka ʻo ia
I can’t spit out traditional financial technology	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuha i ka ʻenehana waiwai maʻamau
I don’t want to learn more about taxes	ʻAʻohe oʻu makemake e aʻo hou e pili ana i ka ʻauhau
I can’t complain that my life is boring	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopiʻi he luuluu koʻu ola
There is only one I know	Hoʻokahi wale nō wau i ʻike
I don’t feel very safe	ʻAʻohe oʻu manaʻo palekana loa
I hope to meet you in heaven	Manaʻo wau e hālāwai me ʻoe ma ka lani
I think you may be in denial	Manaʻo wau aia paha ʻoe i ka hōʻole
I put my hand on his arm	Kau wau i koʻu lima ma ka lima
I think that's the real thing	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano maoli
A big rock song is played	Hoʻokani ʻia kahi mele pōhaku nui
I have nothing to give you	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi aku iā ʻoe
I always remember you	Hoʻomaopopo mau wau iā ʻoe
I kissed three people on this man	Honi au i ekolu kanaka ma keia kanaka
I stood tired behind them	Kū luhi au ma hope o lākou
I heard that story on the news	Ua lohe au i kēlā moʻolelo ma ka nūhou
I also need to rest	Pono hoʻi au e hoʻomaha
A window upstairs was broken	Ua haki ʻia kekahi puka makani ma luna
These deeds made him a hero in his district	ʻO kēia mau hana i lilo ai ʻo ia i meʻe ma kona apana
I want to put it on the bowl	Makemake au e kau ia ma luna o ke pola
Sometimes he became confused and confused	I kekahi manawa lilo ʻo ia i ka manaʻo a me ka huikau
I saw something	Ua ʻike wau i kekahi mea
I have a lot of respect and love for them	Nui koʻu mahalo a me ke aloha iā lākou
I stood on the other side of the room watching the opening	Kū wau ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi e nānā ana i ka wehe ʻana
I don't think anyone saw it there	Manaʻo wau ʻaʻole i ʻike kekahi i laila
I will look into this	E nana au i keia mea
My idea is somewhere close to the heart of the city	ʻO koʻu manaʻo ma kahi kokoke i ka puʻuwai o ke kūlanakauhale
A post was seen on his side, but it was not possible	Ua ʻike ʻia kahi pou ma kona ʻaoʻao, akā ʻaʻole hiki
I think you are a decent and honest person	Manaʻo wau he kanaka kūpono ʻoe a pololei
I have a large group around me	He hui nui ko'u a puni
I would like to have some chocolate	Makemake au e loaʻa i ka kokoleka
I want that to be seen in sound	Makemake au e ʻike ʻia kēlā i ke kani
I shuddered with anger	Ua haʻalulu au me ka huhū
Thirty seconds later they were gone	He kanakolu kekona lōʻihi ma hope mai ua pau lākou
I looked at him in surprise	Nana aku au iaia me ka pihoihoi
I don't think you are one of them	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo ʻo ʻoe kekahi o lākou
I bless your name forever	Hoʻomaikaʻi au i kou inoa mau loa
I could no longer control my body	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu hou i koʻu kino
I went to the car downstairs	Ua hele au i ke kaʻa i lalo
A bell was ringing in his head	E kani ana kekahi bele ma kona poʻo
Every plane is different	He ʻokoʻa ko kēlā me kēia mokulele
I promise to help you with your homework	Hoʻohiki wau e kōkua iā ʻoe i kāu haʻawina home
I spent most of the day planning our annual trip	Ua hoʻohana wau i ka hapa nui o ka lā e hoʻolālā i kā mākou huakaʻi makahiki
I was shaking and scared, really scared	Ua haʻalulu au a makaʻu, makaʻu maoli
I have to go back in now	Pono au e hoʻi i loko i kēia manawa
I rested for a while before continuing	Hoʻomaha wau no kekahi manawa ma mua o ka hoʻomau ʻana
I made my way closer to him	Hoʻokokoke au i koʻu ala iā ia
I was given a group and told where to go	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kahi hui a haʻi ʻia i kahi e hele ai
I fought for the patient	Ua hakakā au no ka mea maʻi
The rock is in trouble	Pilikia ka pōhaku
I got up and looked at him	Kū aʻela au, a nānā akula iā ia
I could hear him from the parking lot	Hiki iaʻu ke lohe iā ia mai ke kahua kaʻa kaʻa
I love him, but he can be very difficult at times	Aloha au iā ia, akā hiki iā ia ke paʻakikī loa i kekahi manawa
I don’t think it’s too hard	Manaʻo wau ʻaʻole paʻakikī loa ia
I remember when it was taken away	Hoʻomanaʻo wau i ka wā i lawe ʻia ai
I agree that we have a very strong base here	Ke ʻae nei au he kahua paʻa loa kā mākou ma aneʻi
It’s an eye -opening journey	He huakaʻi manaʻo maka
I tried hard to take care of everyone	Ua ho'āʻo nui wau e mālama i nā kānaka a pau
Two men signed the paper at that time	Ua kakau inoa na kanaka elua i ka pepa ia manawa
I can see it in my hands	Hiki iaʻu ke ʻike ma koʻu mau lima
I am sitting here waiting for you	E noho ana au maanei e kali ana ia oe
I wondered where he was now	Ua noʻonoʻo au i hea ʻo ia i kēia manawa
I told him we should leave	'Ōlelo wau iā ia e haʻalele kāua
I have a strong team	He hui ikaika ko'u
I saw that it was buried in an anonymous file	Ua ʻike au ua kanu ʻia i loko o kahi faila me ka inoa ʻole
I think it’s all over	Manaʻo wau ua pau nā mea a pau
I returned to full knowledge	Ua hoʻi hou au i ka ʻike piha
I raised my hand again, but it was gone	Ua hāpai hou au i koʻu lima, akā ua nalowale ʻo ia
I ran past my apartment and continued	Holo au ma mua o koʻu hale noho a hoʻomau
My words are iron oaths	ʻO kaʻu ʻōlelo i nā ʻōlelo hoʻohiki hao
I’m not kidding	ʻAʻole au e hoʻomāʻewaʻewa
I know it doesn't work	ʻIke wau ʻaʻole hana pēlā
I made him sell that company	Ua hana au iā ia e kūʻai aku i kēlā hui
I went out on the waves	Hele au i waho i ka nalu
It’s a very different starting point	He kūlana hoʻomaka ʻokoʻa loa
I was tired of living a life without effort	Ua luhi wau i kahi ola me ka hoʻoikaika ʻole
They soon stood up to a rebellion of the peasants	Ua kū koke lākou i kahi kipi a ka poʻe mahiʻai
I went to the office and ate breakfast	Hele au i ke keʻena a ʻai i ka ʻaina kakahiaka
I bought it with birthday money from my mother	Ua kūʻai au me ke kālā lā hānau mai koʻu makuahine
I didn’t want to die	ʻAʻole au i makemake e make
He was a really bad old man	He elemakule ino maoli
A broken glass window led into the garden	Ua alakaʻi ʻia kahi puka aniani nahā i loko o ka māla
I saw them while I slept	Ua ʻike au iā lākou, ʻoiai i koʻu hiamoe ʻana
I had to fight with the pain to get into it	Pono wau e hakakā me ka ʻeha e komo i loko
I was not looking for this	ʻAʻole au i ʻimi i kēia
I can do all kinds of things	Hiki iaʻu ke hana i nā ʻano mea like ʻole
I was the one who got it	ʻO wau ka mea i loaʻa iā ia
I see you going and I can talk to you	ʻIke wau i kou hele ʻana a hiki ke kamaʻilio pū me ʻoe
I did not hear that you were awake	ʻAʻole au i lohe i kou ala ʻana
I get very sick of them sometimes	Nui koʻu maʻi iā lākou i kekahi manawa
I have two papers	He ʻelua kaʻu mau pepa
Of course I had no reason and nowhere to go	He ʻoiaʻiʻo wau ʻaʻole kumu a ʻaʻohe wahi e hele ai
I have nothing to do	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai
I am in it, from top to bottom	Aia wau i loko ona, mai luna a lalo
I couldn’t do without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o ia
The car driver searched for him	Huli kaʻa kaʻa kaʻa iā ia
I couldn’t move in the strong wind	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i ka makani ikaika
I kissed the coffee and heard it in the kitchen	Honi au i ke kofe a lohe au iā ia ma ka lumi kuke
I put a cup of coffee for me	Hoʻokomo wau i kahi ipu kofe naʻu
I open the bag and light another one	Wehe au i ka ʻeke a hoʻā i kekahi
It is unique in metal	He mea kū hoʻokahi i loko o ka metala
I didn’t have a problem with the fire, but we were warm	ʻAʻole au i pilikia i ke ahi, akā ua mahana mākou
I love the children	Aloha au i ka poe hanau
I saw his face	Ua ʻike au i kona helehelena
A brother of one of the girls did so	Na kekahi kaikunane o kekahi o na kaikamahine i hana pela
All the families died in the process	Ua pau na ohua i ka make ma ka hana
K just looked at him sadly	Nānā wale akula ʻo K iā ia me ke kaumaha
I think that’s what he got	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i loaʻa iā ia
I think he is lying	Manaʻo wau he wahaheʻe ʻo ia
I know how it works	Ua ike au i ka hana ana
I’m trying to do the first drawing, only	Ke ho'āʻo nei au e hana i ke kākau kiʻi mua, wale nō
It’s a small price to pay in the end	He kumukūʻai liʻiliʻi e uku i ka hopena
I think they see some interesting things sometimes	Manaʻo wau ʻike lākou i kekahi mau mea hoihoi i kekahi manawa
I found some secrets	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea huna
I like it like air	Makemake au e like me ka ea
I really enjoyed doing it	Ua hauʻoli nō wau i ka hana ʻana
I know he said he was found in a river	ʻIke au ua ʻōlelo ʻo ia ua loaʻa ʻo ia ma kahi muliwai
I was sad to see his face	Ua minamina au i ka ʻike ʻana i kona helehelena
I am walking under his skin	Ke hele nei au ma lalo o kona ʻili
I know you live this	ʻIke wau ke ola nei ʻoe i kēia
A stream was released in his mind	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi kahawai ma kona noʻonoʻo
I can't figure out what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike he aha ia
I run fast but over the speed limit	Holo wikiwiki au akā ma luna o ka palena wikiwiki
I like everything in the concept and explanation	Makemake au i nā mea a pau i ka manaʻo a me ka wehewehe
I'm looking for help and suggestions	Ke ʻimi nei au i ke kōkua a me nā manaʻo
I could see that he was angry, confused, and scared now	ʻIke au ua huhū ʻo ia, piʻoloke, a makaʻu i kēia manawa
I’ll have to think about this for a while	Pono wau e noʻonoʻo i kēia no kekahi manawa
I pull at his favorite phrase	Huki au i kāna huaʻōlelo punahele
I have to say, a stranger	Pono wau e haʻi aku, i kahi malihini
I didn’t know at first	ʻAʻole maopopo iaʻu i kinohi
I completely forgot how good it is to talk to you	Poina loa au i ka maikaʻi o ke kamaʻilio ʻana me ʻoe
I turned and looked at him	Huli au a nānā iā ia
I was able to increase appreciation rather than sadness	Ua hiki iaʻu ke hoʻonui i ka mahalo ma mua o ke kaumaha
Weekend service is limited to game days	Ua kaupalena ʻia ka lawelawe o ka hopena pule i nā lā pāʻani
I know they will be on my side	ʻIke wau e pili lākou i koʻu ʻaoʻao
I couldn’t breathe under the pressure	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu ma lalo o ke kaumaha
I am an honorable man	He kanaka hanohano wau
I see his strength	ʻIke wau i kona ikaika
No one is interested in talking to me regularly	ʻAʻohe mea hoihoi e kamaʻilio maʻamau iaʻu
I prepared myself for what was to come	Ua hoʻomākaukau wau iaʻu iho no ka mea e hiki mai ana
I banged my head all around	Ua hahau au i koʻu poʻo a puni
A small digging camp is set up	Hoʻonohonoho ʻia kahi hoʻomoana eli liʻiliʻi
My words make people laugh	ʻO kaʻu ʻōlelo i nā mea ʻakaʻaka
I looked at my phone, no answer	Nānā au i kaʻu kelepona, ʻaʻohe pane
I was able to delay the dance with him	Ua hiki iaʻu ke hoʻolohi i ka hula me ia
I love hearing from you	Aloha au i ka lohe ʻana mai iā ʻoe
I knew the situation would be good	Ua maopopo iaʻu e maikaʻi ke kūlana
I didn’t try to escape	ʻAʻole au i hoʻāʻo e pakele
I wanted that horse more than life itself	Ua makemake au i kēlā lio ma mua o ke ola pono'ī
I see this from bitter experience	ʻIke wau i kēia mai ka ʻike ʻawaʻawa
I remember that first door more than anything else	Hoʻomanaʻo wau i kēlā puka mua ma mua o nā mea ʻē aʻe
I think it’s fair	Manaʻo wau e kūpono
I was back, everything was hot	Ua hoʻi au, ua wela nā mea a pau
I worked hard with him	Ua hana nui au me ia
I pulled it out last night and searched	Ua huki au i ka pō nei a ʻimi
I will do as you have said	E hana wau e like me kāu i ʻōlelo ai
A block is reserved as soon as it reaches the border	Hoʻopaʻa ʻia kahi ʻāpana i ka wā e hiki ai i ka palena ʻāina
I was very weak but alive	Ua nāwaliwali loa au akā ua ola
I turned around and slipped into the back seat	Huli au i hope a heʻe i ka noho hope
I slept for days after this	Ua hiamoe au no nā lā ma hope o kēia
I chose a good one	Ua koho wau i kahi maikaʻi
I need to look closely to see for sure	Pono au i ka nana pono e ike pono
I think everything that is happening is abandoned	Manaʻo wau ua haʻalele ʻia i nā mea a pau e hana nei
I pretended to tremble	Ua hoʻohālike au e haʻalulu
He completed two new paintings with the office	Ua hoʻopau ʻo ia i ʻelua mau kiʻi hou me ke keena
I watched as they entered	Nānā aʻela au i ko lākou komo ʻana mai
I tried some and it tasted good and fresh	Ua ho'āʻo wau i kekahi a ʻono maikaʻi a hou
I want strength and independence	Makemake au i ka ikaika a me ke kūʻokoʻa
I can't believe this man was afraid of losing me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua makaʻu kēia kanaka i ka nalowale ʻana iaʻu
I forced myself to stand	Ua koi au iaʻu iho e kū
I was tired and I left to lose the house	Ua luhi au a ua haʻalele wau i ka nalo ʻana o ka hale
I can smell things in the air	Hiki iaʻu ke honi i nā mea i ka makani
I swear that girl is one hot	Hoʻohiki wau i kēlā kaikamahine i hoʻokahi wela
There was smoke between lunch and the desert	He uahi ma waena o ka ʻaina awakea a me ka wao nahele
That is what we prepare	ʻO ia kā mākou e hoʻomākaukau ai
I want to tell you	Makemake wau e haʻi aku iā ʻoe
I enjoyed the pain, trying to pull it off	Ua hauʻoli wau i ka ʻeha, e hoʻāʻo ana e huki
I was the oldest in the class	ʻO wau ka ʻelemakule o ka papa
I looked down at the second seat	Nānā wau i lalo i ka noho lua
I know you will always be angry with me	ʻIke wau e huhū mau ana ʻoe iaʻu
A brief introduction to safety assessment will also be provided	E hāʻawi pū ʻia kahi hoʻolauna pōkole i ka loiloi palekana
I’m not interested anymore	ʻAʻole au hoihoi hou
I enjoyed the service	Ua hauʻoli wau i ka lawelawe ʻana
I knew you when you did not know me	Ua ʻike au iā ʻoe i ka wā ʻaʻole ʻoe i ʻike
Opposite is a lost leg, slippery	He wāwae nalowale ke kū'ē, paheʻe
I need you to do that for me, right now	Pono wau iā ʻoe e hana i kēlā noʻu, i kēia manawa
I grew up in a police station	Ua ulu au ma kahi hale mākaʻi
He cured every disease he had worked with	Ua hoʻōla ʻo ia i kēlā me kēia maʻi āna i hana pū ai
I'm going to roll it in a few hours	E ʻolokaʻa ana au iā ia i loko o kekahi mau hola
He returned home after four days in the hospital	Ua hoʻi ʻo ia i ka home ma hope o nā lā ʻehā i ka haukapila
I put my hands on his neck and kissed him	Kau aku au i koʻu mau lima ma kona ʻāʻī a honi aku iā ia
I cried over his shirt	Ua uē au ma luna o kona pālule
I think of them as small gifts	Manaʻo wau iā lākou he mau makana liʻiliʻi
I like medicine because it makes me feel better	Makemake au i ka lāʻau lapaʻau no ka mea ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
It takes about six hours to get around	He ʻeono paha hola ka hoʻopuni ʻana
I guarantee the food here is good	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au he maikaʻi ka meaʻai ma ʻaneʻi
I learned how to be lazy from these dear friends	Ua aʻo au i ke ʻano o ka palaualelo mai kēia mau hoa aloha
So we just turned our story around	No laila ua hoʻohuli wale mākou i kā mākou moʻolelo
I just wanted to do it	Ua makemake wale au e hana
I was very worried and I needed help	Ua hopohopo nui au a makemake au i ke kōkua
It was a quarter to midnight	He hapaha i ke aumoe
I opened the refrigerator door	Wehe au i ka puka pahu hau
Some people were hurt a lot	Ua ʻeha nui kekahi poʻe
I really need this	Pono loa wau i kēia
I found the ladder and came	Ua loaʻa iaʻu ke alapiʻi a hele mai
The sweat exploded under my collar	Ua pohā ka hou ma lalo o koʻu kola
I left the bed and went downstairs	Haʻalele wau i kahi moe a hele i lalo
I love him sometimes	Aloha au iā ia i kekahi manawa
I’m not going to go into the details of driving	ʻAʻole wau e hele i nā kikoʻī o ka hoʻokele kaʻa
I told you you were a fool	Ua haʻi aku au iā ʻoe he hupo ʻoe
It shines forth	He ʻālohilohi mai ia
I can see the pain	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hōʻeha
The show lasted two seasons	ʻElua kau i hala ka hōʻike
I know all the lyrics of all the songs	ʻIke wau i nā huaʻōlelo a pau o nā mele a pau
A moment later, he let go of his hands	He manawa ma hope mai, hoʻokuʻu ʻo ia i kona mau lima
The case was dismissed a day later	Ua kiola ʻia ka hihia ma hope o hoʻokahi lā
I am a normal beautiful woman	He wahine uʻi maʻamau au
I think of this great group every day, every now and then	Manaʻo wau i kēia hui nui i kēlā me kēia lā, i kēlā me kēia manawa
I am here to discuss your project further	Loaʻa iaʻu ma ʻaneʻi e kūkākūkā hou aku me kāu papahana
I’m not going to do anything to hurt him	ʻAʻole au e hana i kekahi mea e hōʻeha iā ia
Some broken weapons were left in the rubbish	Ua waiho ʻia kekahi mau mea kaua i haki ma waena o ka ʻōpala
I could look around the stream	Ua hiki ia'u ke nana a puni i ke kahawai
I look for the original in gold	Huli au i ka mea kumu i gula
I look clean	Maʻemaʻe koʻu nānā
I like to use it because people understand that	Makemake au e hoʻohana i ia mea no ka mea maopopo ka poʻe i kēlā
I think we looked at something else, then	Manaʻo wau ua nānā mākou i kahi mea ʻē aʻe, a laila
The captive must be victorious	Pono e lilo ka pio i lanakila
I am a matter of your imagination	He mea au o kou noonoo
I think of flying without knowledge	Ke noʻonoʻo nei au i ka lele ʻana i ka ʻike ʻole
I am becoming faster and stronger	Ke lilo nei au i wikiwiki a ikaika
I also learned to think about my sleep	Ua aʻo nō hoʻi au e noʻonoʻo i kaʻu hiamoe
I kept the piece a bit complicated	Ua mālama au i ka ʻāpana he mea paʻakikī
I found myself slowly seeing the truth	Ua ʻike au iaʻu iho e ʻike mālie i kahi ʻoiaʻiʻo
I think we’re all in love	Manaʻo wau ua pau mākou i ka makemake
I lost my legs	Ua nalowale au i koʻu mau wāwae
I hope, at least, that’s the case	Manaʻolana wau, ma ka liʻiliʻi, ʻo ia ka hihia
I really like chicken	Ua makemake nui au i ka moa
I enjoyed watching	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana
Only saw the chains	Ua ʻike wale i nā kaulahao
I think we can win some	Manaʻo wau hiki iā mākou ke lanakila i kekahi
I must say, they made a wise choice	Pono wau e ʻōlelo, ua hana lākou i kahi koho naʻauao
I loved her in a way she never knew	Ua aloha au iā ia ma ke ʻano āna i ʻike ʻole ai
I can’t drive him away anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kipaku hou iā ia
I don’t care anymore	ʻAʻole au i mālama hou
I could cut his neck in no time	Hiki iaʻu ke ʻohi i kona ʻāʻī i ka manawa koke
I went to talk to him	Ua hele au e kamaʻilio me ia
I was worried about the smoke itself	Ua hopohopo wau no ka uahi ponoʻī
I reached to my waist with my left hand	Ua hōʻea au i koʻu pūhaka me koʻu lima hema
I went back to the window with a sigh	Ua hoʻi au i ka puka makani me ka haʻahaʻa
I think he saw something	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kekahi mea
Most of the content is free	He manuahi ka nui o ka maʻiʻo
I know he told you about his punishment	ʻIke wau ua haʻi ʻo ia iā ʻoe no kāna hoʻopaʻi
I heartily harvested the fruit in the end	ʻOhi naʻau wau i ka hua ma ka hopena
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
We need to get back here	Pono mākou e hoʻi i ʻaneʻi
I knew what had happened then	Ua ike au i ka mea i hanaia, ia manawa
The golden candle flew in the air	Ua kolo ke kukui gula ma luna o ka lewa
I’m used to it now	Ua maʻa wau i kēia manawa
I was here during construction	Aia wau ma ʻaneʻi i ka wā kūkulu
I think our business is about people	Manaʻo wau e pili ana kā mākou ʻoihana i nā kānaka
I know what you did wrong	Ua maopopo iaʻu ka hana ʻana i kāu hana ʻino
I watched the weather forecast	Ua nānā au i ka hōʻike ʻana o ke aniau
I almost jumped for joy	Aneane au e lele i ka olioli
I knew he wanted to come	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻo ia e hele mai
I kissed back, cautiously, calmly	Honi au i hope, akahele, mālie
I looked at that, that was me	Nānā wau i kēlā ʻo wau kēlā
I want to know what’s inside	Makemake au e ʻike i ka mea i loko
I hate violence against men	Ua inaina au i ka hana ino i kanaka
I will put the wheels under your own town	E hookomo au i na huila malalo iho o kou kauhale ponoi
You will have good health	E loaʻa iā ʻoe ke olakino maikaʻi
I rested a little	Ua hoomaha iki au
I have a fixed hour to kill	He hola paʻa koʻu e pepehi ai
I explained everything to them	Ua wehewehe au i nā mea a pau iā lākou
I met a man who really had trouble speaking	Ua hālāwai au i kekahi kanaka, pilikia maoli ʻo ia i ka ʻōlelo ʻole
I hope you follow us there	Manaʻo wau e hahai ʻoe iā mākou ma laila
I quietly left them	Ua haʻalele mālie wau iā lākou
I have to take them out	Pono wau e lawe iā lākou i waho
I know your journey is long and dirty	ʻIke au ua lōʻihi a lepo kou huakaʻi
I can’t wait to quit this job	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻalele i kēia hana
My ears are filled with the sound of the cry	Ua piha ko'u mau pepeiao me he wai la ka halulu o ka walaau
I sent questions and inquiries around your mother	Ua hoʻouna au i nā nīnau a nīnau a puni kou makuahine
A guidebook was published	Ua paʻi ʻia kahi puke alakaʻi
It's a little twisted, but he doesn't fool himself	He wili iki, akā, ʻaʻole ʻo ia e hoʻopunipuni iā ​​ia iho
I went to private school, a lot	Ua hele au i ke kula pilikino, he nui
He landed unharmed	Ua pae ʻo ia me ka ʻeha ʻole
I have to go out with this	Pono wau e hele i waho me kēia
I like what he puts on	Makemake au i kāna mea e kau nei
I will not live long to see justice triumph	ʻAʻole au e ola lōʻihi e ʻike i ka lanakila ʻana o ka pono
I am used to being in captivity	Ua maʻa au i ka noho pio ʻana
I wanted to protect my guilt like a plague	Ua makemake au e pale i ko'u hala e like me ke ahulau
He gives the student introduction	Hāʻawi ʻo ia i ka ʻōlelo hoʻomaka haumāna
I wanted to take my time and look my best	Ua makemake au e lawe i ko'u manawa a e nana i ko'u maikai
A good leader is not known	ʻAʻole i ʻike ʻia kahi alakaʻi maikaʻi
I think you are threatening him with physical harm	Manaʻo wau e hoʻoweliweli ana ʻoe iā ia me ka pōʻino kino
I really tried to wake up	Ua hoʻāʻo maoli wau e ala
I think your dig was successful	Manaʻo wau ua holomua kāu eli
I want a confident man like you for the position	Makemake au i kanaka hilinaʻi e like me ʻoe no ke kūlana
I used confidence against him, to use him	Ua hoʻohana au i ka hilinaʻi kūʻē iā ia, e hoʻohana iā ia
I was too old to go in	Ua ʻelemakule au e komo i loko
I hope you get the picture	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ke kiʻi
I can only imagine what it meant to him	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona ʻano nona
I will pursue soon	E alualu koke ana au
I went down to my room and prayed	Ku'u iho au ma ko'u keena a pule
I have finished talking	Ua pau ka'u kamailio ana
I don't know that you care	ʻAʻole au i ʻike e mālama ʻoe
I slipped on the floor of the swimming pool	Paheʻe au i ka papahele o ka ʻauʻau
I trembled at the sight of his arms around me	Haʻalulu au i ka ʻike ʻana o kona mau lima a puni iaʻu
The second printer surprised me	Ua hoʻopūʻiwa mai ka lua o ka mīkini paʻi iaʻu
I think it will be difficult if he does	Manaʻo wau e pilikia ana ke hana ʻo ia
I was happy with the others	Ua hauʻoli wau me nā poʻe ʻē aʻe
I wore his robe all week long	Ua ʻaʻahu au i kona ʻaʻahu a puni ka pule
I, your eyes and your ears, say this to you	ʻO wau, ʻo kou mau maka a me kou mau pepeiao, ke ʻōlelo aku nei au iā ʻoe penei
I’m not good with it	ʻAʻole maikaʻi wau me ia
The first doctor thought he was ready	Ua manaʻo ke kauka mua iā ia he mākaukau
I didn’t want to do it	ʻAʻole au i makemake e hana
I want people to forget	Makemake au e poina nā kānaka
I haven't been here before but it doesn't matter	ʻAʻole wau i hele ma ʻaneʻi ma mua akā ʻaʻole ia he mea nui
I didnʻt know he was there	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma laila
I choose good parents	Ke koho nei au i nā mākua maikaʻi
I was kicked a few times last night	Ua kīkē ʻia au i kekahi mau manawa i ka pō nei
I looked at my father, worried	Nānā wau i koʻu makuakāne, hopohopo
I had to go down to the hotel for the night	Pono au e iho i ka hōkele no ka pō
I take responsibility for my mistakes	Lawe au i ke kuleana no kaʻu mau hewa
I did not see him until the next day	ʻAʻole au i ʻike iā ia a hiki i ka lā aʻe
I think we need your help	Manaʻo wau e pono ana mākou i kāu kōkua
I haven't seen them in a while	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i kekahi manawa
I want it to be a question	Makemake au e lilo ia i nīnau
I will not be like this to you	ʻAʻole au e lilo iā ʻoe e like me kēia
I want to take a look below, you see	Makemake au e nānā iki ma lalo, ʻike ʻoe
I want to know	Makemake au e ʻike
The way a woman kills	ʻO ke ala a ka wahine e pepehi ai
I did not know him very well	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia
I just fought to please a great lady	Ua hakakā wale au i mea e ʻoluʻolu ai i kekahi lede nui
I want to be special	Makemake au e kūikawā
I swore to myself never to go near it	Ua hoʻohiki au iaʻu iho ʻaʻole loa e hele a kokoke
I thought for a while	Noʻonoʻo wau no kekahi manawa
I didn’t move as quietly as a picture	ʻAʻole au i neʻe me ka noho mālie me he kiʻi lā
I can’t explain it from a biological point of view	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe mai ka manaʻo olaola
I am leaving the next day	E haʻalele ana au i ka lā aʻe
I sat on his lap	Noho au ma luna o kona ʻūhā
I didn’t know how to be a mother	ʻAʻole au i ʻike pehea e lilo ai i makuahine
I can’t take anything like it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kekahi mea like
I gave them a hand with a table	Hāʻawi wau iā lākou i ka lima me kahi pākaukau
A satellite has passed	Ua hala kekahi satellite
I ran into a woman from the cafe	Ua holo au i kahi wahine mai ka cafe
I'm always having trouble with the computer	Ke pilikia mau nei au i ka lolouila
A thousand cars may have passed through the area before	Ua hala mua paha he tausani kaa ma ia wahi
I thought he was hiding something	Ua manaʻo wau e hūnā ana ʻo ia i kekahi mea
I loathe lovers of dust	Hoowahawaha loa au i na puni lepo
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
Almost no help	ʻaneʻane ʻaʻohe kōkua
But I do not know whose it is	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka mea nāna
I didn’t know how to play	ʻAʻole au i ʻike pehea e pāʻani ai
I have another dream for a knight	Moeuhane hou au no ka naita
I opened my covers and went into the second room	Wehe au i koʻu mau uhi a hele i loko o ka lumi lua
I didn’t have time to think about anything	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai i kekahi mea
I know he is very stupid	ʻIke au he naʻaupō loa
I see myself thinking	ʻIke wau iaʻu e noʻonoʻo nei
It was the main warship in the naval battles	ʻO ia ka moku kaua nui i nā kaua moana
Plants can be found growing in water	Hiki ke loaʻa nā mea kanu e ulu ana i ka wai
I like the first pitch sometimes	Makemake au i ka papu mua i kekahi manawa
I don't care what he said	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna ʻōlelo
I laughed, cried, and every thought in between	Ua ʻakaʻaka wau, uē, a me kēlā me kēia manaʻo i waena
It’s a test case if any	He hōʻailona hōʻike inā loaʻa kekahi
I have learned to think of this as a transition	Ua aʻo wau e noʻonoʻo i kēia ma ke ʻano he hoʻololi
I tried to organize	Ua hoʻoikaika au e hoʻonohonoho
I talked to the people there, it didn’t have a big impact	Kamaʻilio wau me nā poʻe ma laila, ʻaʻohe hopena nui
I could move faster than he could	Hiki iaʻu ke neʻe wikiwiki aʻe ma mua o kona hiki
People are treated with minor injuries	Hoʻoponopono ʻia ka poʻe me ka pōʻino liʻiliʻi
I like other things	Makemake au i nā mea ʻē aʻe
I shook my head and did so	Luliluli au i koʻu poʻo a hana pēlā
Some of them felt good	ʻO kekahi o lākou i manaʻo maikaʻi
I turned around and picked up a manual without it	Huli aʻela au a koho i kahi puke kuhikuhi me ke ʻole
I knew my coffee had gone cold	Ua ʻike au ua hele anu kaʻu kofe
I paused and turned around	Hoʻomaha wau a huli aʻe
I often point to it and in my head	Kuhikuhi pinepine au iā ia a ma koʻu poʻo
I bought you for a price	Ua kuai au ia oe me ke kumukuai
I want to really melt into the story	Makemake au e hoʻoheheʻe maoli i ka moʻolelo
I was not left alone	Ua waiho ʻole ʻia au
I drank more wine	Ua inu hou au i ka waina
I was alone, very humble	Ua hoʻokahi wale nō wau, haʻahaʻa loa
I fell, I lost my balance	Ua hina au, nalowale koʻu kaulike
I'm afraid he was killed	Makaʻu wau ua pepehi ʻia ʻo ia
I want to act	Makemake au e hana keaka
I knew he was in a good position here	Ua ʻike au he maikaʻi kona kūlana ma ʻaneʻi
It’s just worth it	He kūpono wale nō
I see him everywhere	ʻIke wau iā ia ma nā wahi a pau
Get a short term as a software engineer	Loaʻa kahi hana pōkole ma ke ʻano he loea polokalamu
I have bad news for you	He lono ino ka'u ia oe
I was probably too late to come back	Ua lohi loa paha au e hoʻi mai
I cried in gratitude and he came back	Uē au i ka mahalo a hoʻi ʻo ia i hope
I can’t stay in this line	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma kēia laina
I don’t feel bad about not remembering	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻino ma ka hoʻomanaʻo ʻole
I put my hand on his chest	Ua kau ko'u lima ma kona umauma
I have nothing to say about it	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai no ia mea
I don’t have anything of my own, you know	ʻAʻohe aʻu mea ponoʻī, ʻike ʻoe
I just stood there trembling	Kū wale au me ka haʻalulu
I have no real proof of anything	ʻAʻohe oʻu hōʻoia maoli o kekahi mea
Seems like I can’t hold it back	Me he mea lā ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i ia mea
I was worried about the book to come	Ua hopohopo au no ka puke e hiki mai ana
I'm kind of a coach	He ʻano kaʻi wau
I want to keep the memory of each house and trees	Makemake au e hoʻopaʻa i ka hoʻomanaʻo i kēlā me kēia hale a me nā kumulāʻau
I read them and my eyes wept	Heluhelu au ia laua a uwe iho la ko'u mau maka
Some of his daughters are falling at my table	Ke hina nei kekahi mau kaikamahine ona ma ko'u papaaina
I need to talk to you in the kitchen	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe ma ka lumi kuke
I love you both very well	Aloha au iā ʻolua maikaʻi loa
I think about this question	Noʻonoʻo wau i kēia nīnau
I can see it in the open	Hiki iaʻu ke ʻike ma kahi ākea ākea
I loved him as a child loves his mother	Ua aloha au iā ia e like me ke aloha o ke keiki i kona makuahine
They agreed	Ua ʻae lākou ʻo ia
Martial law promulgated	Hoʻolaha ʻia ke kānāwai koa
I remember traveling to many states with the company	Hoʻomanaʻo wau i ka hele ʻana ma nā mokuʻāina he nui i ka hui
I didn’t plan to run	ʻAʻole au i hoʻolālā e holo
I have to really appreciate him	Pono wau e mahalo nui iā ia
I don’t know where the truth ends and the dream begins	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i pau ai ka ʻoiaʻiʻo a hoʻomaka ka moeʻuhane
I want you two to come back here in an hour	Makemake au e hoʻi ʻolua i ʻaneʻi i hoʻokahi hola
I have nothing to leave for a while	ʻAʻohe mea aʻu e waiho ai i kahi manawa
I have nothing to celebrate	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻolauleʻa ai
I thought there were holes in it	Ua manaʻo wau he mau puka i loko
I saw myself	Ua ʻike wau iaʻu iho
It’s a terrible, terrible lie	He wahaheʻe weliweli, weliweli
I will give a word about our vacation	E hāʻawi wau i ka ʻōlelo e pili ana i kā mākou hoʻomaha
I think he kind of appreciated me	Manaʻo wau he ʻano mahalo ia iaʻu
That’s a good young thing	He mea ʻōpio maikaʻi, kēlā
I admired the character	Ua hoʻohiwahiwa wau i ke ʻano
I want you to come back with me	Makemake au e hoʻi ʻoe me aʻu
I missed it in some ways	Ua hala iaʻu ma kekahi mau ʻano
I really appreciate all the pictures	Mahalo nui wau i nā kiʻi a pau
I took the paper in the grass	Lawe au i ka pepa ma ka lau nahele
I have a mind and a spirit	He manaʻo a he ʻuhane koʻu
I ordered it too	Ua kauoha pū wau iā ia
I will marry you to finish us off	E male au iā ʻoe e hoʻopau iā kāua
I can read my environment and see	Hiki iaʻu ke heluhelu i koʻu kaiapuni a ʻike
I am buying the picture only	Ke kūʻai aku nei au i ke kiʻi wale nō
I decided to drop by for two in the morning	Ua hoʻoholo wau e hoʻokuʻu i ka lua kakahiaka
It was a long journey for a short time perhaps	He huakaʻi lōʻihi no ka manawa pōkole paha
A blue glow came out, and the door was opened	Ua puka mai ka ʻālohilohi uliuli, a wehe ʻia ka puka
The song has sold over one million copies worldwide	Ua kūʻai aku ka mele ma luna o hoʻokahi miliona kope ma ka honua holoʻokoʻa
I could see it in his doubtful eyes	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i loko o kona mau maka kānalua
I can’t think of him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia i kēia manawa
I thank you for everything	Mahalo wau iā ʻoe no nā mea a pau
I like to enjoy the air of different clouds	Makemake au e ʻono i ka ea o nā ao like ʻole
I only see him for a second	ʻIke wale au iā ia i kekona
A voice came from him	He leo mai ia ia
I encourage the growth of anger	Paipai au i ka ulu ʻana o ka huhū
I always asked myself that	Ua nīnau mau wau iaʻu iho i kēlā
An officer shouted	Ua hoʻōho kekahi luna koa
I want to get out of this ring	Makemake au i waho o kēia apo
I want to work there	Makemake au e hana ma laila
I see that he sees her as a girl	ʻIke wau ʻike ʻo ia iā ia me he kaikamahine lā
I want to thank you for coming	Makemake au e mahalo iā ʻoe no kou hele ʻana mai
I can't put you in that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokomo iā ʻoe i kēlā
Very few organizations were established	He ʻuʻuku nā hui i hoʻokumu ʻia
His class supports slavery	Kākoʻo kāna papa i ke kauā
I have to take care of my emotions	Pono wau e mālama i koʻu mau manaʻo
I pulled my head out of the hole	Huki au i koʻu poʻo i waho o ka lua
A man hugged her and she just looked back	Ua ʻāwili maila kekahi kāne iā ia a nānā wale ʻo ia i hope
I don’t know where it came from	ʻAʻole maopopo iaʻu mai hea mai
I remember the woman who took care of me	Hoʻomanaʻo wau i ka wahine nāna au i mālama
I find myself sweeping the leaves with my stick	ʻIke wau iaʻu iho e kahili ana i nā lau me kaʻu koʻokoʻo
The red cloud floated around him for a second	Ua lana ke ao ʻulaʻula a puni iā ​​ia no kekona
I say who can go here	'Ōlelo wauʻo wai ka hiki ke hele maʻaneʻi
I had never met my grandmother with any other man	ʻAʻole au i ʻike mua i koʻu kupuna wahine me kekahi kāne ʻē aʻe
I was not kept in my cell	ʻAʻole au i mālama ʻia i loko o koʻu lumi paʻahao
The cannon sounded loud	Ua kani nui ka pū kani
I have a lot of good ideas for the store	Nui koʻu mau manaʻo maikaʻi no ka hale kūʻai
I will pull the rope in the middle of the night	E huki au i ke kaula i ke aumoe
Each of the six pieces has a different movement	He ʻokoʻa ka neʻe ʻana o kēlā me kēia ʻano ʻāpana ʻeono
No hands were held	ʻAʻohe lima i paʻa
I think so, nothing much to add	Manaʻo wau pēlā, ʻaʻohe mea nui e hoʻohui
I can sit in any corner	Hiki iaʻu ke noho ma kēlā me kēia kihi
The museum is open to the public	Hāmama ka hale hōʻikeʻike i ka lehulehu
I haven’t had a serious relationship so far	ʻAʻole au i pili koʻikoʻi a hiki i kēia manawa
I just use the correct methods	Hoʻohana wale au i nā ʻano hoʻopono
I love you all	Makemake au iā ʻoukou a pau
I’m not a frequent writer	ʻAʻole wau he kanaka kākau pinepine
I stood and looked around my small room	Kū wau a nānā a puni kaʻu keena liʻiliʻi
I will not lose him without a fight	ʻAʻole au e nalowale iā ia me ka hakakā ʻole
I began to tremble, tears falling from my eyes	Hoʻomaka wau e haʻalulu, hāʻule ka waimaka ma koʻu mau maka
The mines are now abandoned	Ua haʻalele ʻia nā mines i kēia manawa
I am tired again	Ua luhi hou au
A slap on the shoulder	He paʻi ma ka poʻohiwi
I will go with him tonight	E hele pū au me ia i kēia pō
I know that these things were done, but they were not done	Ua maopopo ia'u, ua hanaia keia mau mea, aole i hanaia
I think you're driving me crazy	Manaʻo wau e hoʻokuke ana ʻoe iaʻu
I tried to leave that piece	Ua hoʻāʻo wau e haʻalele i kēlā ʻāpana
I’m a magician, really	He kilokilo wau, ʻoiaʻiʻo
I was drunk, though	Ua ʻona au, ʻoiai
I almost beat everyone at the gym	Aneane au i hahau i ka poe a pau ma ka hale ha'uki
I saw the big picture	Ua ʻike au i ke kiʻi nui
I hope to take care of you all myself	Manaʻo wau e mālama iā ʻoukou a pau iaʻu iho
This decision is in the new government’s budget	Aia kēia hoʻoholo i ke kālā hou a ke aupuni
I ask you to help me	Ke noi aku nei au iā ʻoe e kōkua mai iaʻu
There is a normal wind in the spring	Loaʻa ka makani maʻamau i ka wā puna
I have a lot of time to prepare for graduation	Nui koʻu manawa e hoʻomākaukau ai no ka puka ʻana
I thought of a small room with a bed	Ua noʻonoʻo wau i kahi lumi liʻiliʻi me kahi moe
I’m not worried about your parents	ʻAʻole au e hopohopo no kou mau mākua
I see the stars sometimes	ʻIke au i nā hōkū i kekahi manawa
I'm looking out the window	E nānā pono ana au ma ka puka makani
I heard what you said about the flowers	Ua lohe au i kāu ʻōlelo e pili ana i nā pua
I stood and looked around	Kū aʻe au a nānā a puni
I remember this man coming	Hoʻomanaʻo wau i kēia kanaka i hele mai
I thank you	Mahalo wau iā ʻoe
I did not eat it out, and it was forced	ʻAʻole au i ʻai iā ia i waho, a ua koi ʻia
I hope this answers your questions now	Manaʻo wau e pane kēia i kāu mau nīnau i kēia manawa
I won’t decide now	ʻAʻole wau e hoʻoholo i kēia manawa
I know for some people that fat is the point	ʻIke wau no kekahi poʻe ʻo ka momona ke kiko
I hope it continues	Manaʻolana wau e hoʻomau mau ana
I understood when you said that	Ua maopopo iaʻu i ka wā āu i ʻōlelo ai
I was part of the party, along with some other officials	ʻO wau kekahi o ka pāʻina, me kekahi mau luna ʻē aʻe
I appreciate your love and concern for our family	Mahalo nui au i kou aloha a me kou hopohopo no ko mākou ʻohana
I don’t know anything about the incident	ʻAʻole wau ʻike i kekahi mea e pili ana i ka hanana
I said that once	Ua ʻōlelo wau i hoʻokahi manawa
The siege of the fort was not successful	ʻAʻole i lanakila ka hoʻopuni ʻana i ka pā kaua
There were half a dozen women in front of him	He hapalua kakini wahine ma mua ona
I don’t feel well right now	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo i kēia manawa
I stood there listening for twenty minutes	Kū wau ma laila e hoʻolohe ana no iwakālua mau minuke
I like that	Makemake au i kēlā
I did not feel that pain	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻeha
I knew in my heart that they could not kill anyone	Ua ʻike au i loko oʻu ʻaʻole hiki iā lākou ke pepehi i kekahi
I had to pack up and go back to my apartment	Pono wau e ʻeke a hoʻi i koʻu hale noho
I wondered what was inside	Ua noʻonoʻo au i ka mea i loko
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I don’t know which is more true	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea ʻoi aku ka ʻoiaʻiʻo
I can cook for myself	Hiki iaʻu ke kuke noʻu iho
I brought clothes for the case	Ua lawe mai au i ka lole no ka hihia
I just love him	Aloha wale au iā ia
I am a spy	He kiu au
I wanted to ask for a favor	Ua makemake au e noi i kahi ʻoluʻolu
I am a terrible grandchild	He moʻopuna weliweli wau
I’m used to sitting alone	Ua maʻa wau i ka noho hoʻokahi
I am always hungry now	Pololi mau au i keia manawa
I need to have an open heart	Pono au e ʻoki puʻuwai hāmama
Austin in short	Austin ma ka pōkole
I like to shoot explosives	Makemake au e pana i nā mea pahū
I would like more demonstrations before going with this one	Makemake au i nā hōʻike hou aʻe ma mua o ka holo ʻana me kēia
I have to get home before nightfall	Pono au e hoʻi i ka home ma mua o ka pō
I wondered where you went	Ua noʻonoʻo wau i hea ʻoe i hele ai
I want my voice to be heard	Makemake au e lohe ʻia koʻu leo
Two days, three days	ʻElua mau lā, ʻekolu mau lā
I sat quietly, afraid of what tomorrow would bring	Ua noho mālie au me ka makaʻu i ka mea e lawe mai ai i ka lā ʻapōpō
I can't cut the price	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoki i ka uku
I saw the sun rise	Ua ʻike au i ka puka ʻana o ka lā
I don’t think of him this way	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā ia ma kēia ʻano
Two of them are backyard networks	ʻElua o lākou he mau pūnaewele ma hope
I want to be given number one	Makemake au e hāʻawi ʻia i ka helu ʻekahi
I know you have that talent	Ke ʻike nei au iā ʻoe nō kēlā kālena noʻeau
I can’t believe that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēlā
I got on my knees and pulled on my clothes	Hele au ma luna o koʻu mau kuli a huki i koʻu ʻaʻahu
I fell forward, and was caught in his evil hands	Ua hina au i mua, a loaʻa mai iaʻu i kona mau lima ʻino
There was a slight sigh from his mouth	He wahi kaniuhu iki mai kona waha mai
I want to touch their lives through you	Makemake wau e hoʻopā i ko lākou ola ma o ʻoe
There was an amazing smile on his eyes	He minoʻaka kāhāhā ma kona mau maka
I will not commit the same sins as you	ʻAʻole au e hana i nā hewa like āu i hana ai
I'm grateful he came	Mahalo wau i kona hele ʻana mai
He composed several works during the war years	Ua haku ʻo ia i kekahi mau hana i nā makahiki kaua
I can choose from these things	Ua hiki ia'u ke koho mai keia mau mea
I need to be there in about ten to fifteen minutes	Pono wau i laila ma kahi o ʻumi a ʻumikūmālima mau minuke
A simple bottle filled with water	He ʻōmole maʻalahi i hoʻopiha ʻia me ka wai
The strong scent of the scent moved	Ua neʻe ka ʻala ikaika o ka ʻala
I have dreams about it	He mau moeʻuhane koʻu no ia mea
I'm not the bad guy here	ʻAʻole wau ke kanaka ʻino ma ʻaneʻi
I saw him at a restaurant in town	Ua ʻike au iā ia ma kahi hale ʻaina ma ke kūlanakauhale
I don’t think you think differently	ʻAʻole au e manaʻo e ʻokoʻa kou manaʻo
I have many of them	He nui ka'u o lakou
I have done something brave and foolish	Ua hana au i kekahi mea koa a lapuwale
I told you from there	Ua ʻōlelo aku au iā ʻoe mai iho i laila
I am the most important	ʻO wau ka mea nui loa
I grabbed them and slapped them on my head	Hopu au iā lākou a paʻi ma koʻu poʻo
There is no reason for a hidden image in the picture	ʻAʻohe kumu o kahi kiʻi huna i ke kiʻi
It sounds good even though the crying is loud	He kani maikaʻi ʻoiai ua ikaika ka uē ʻana
I do not agree with this decision	ʻAʻole au i ʻae i kēia hoʻoholo
An idea came to me	Ua ulu mai kekahi manao ia'u
I am a servant of my folly	He kauwa au na ko'u lapuwale
I lie down on the ground from the cold	Moe au ma ka honua, mai ke anu
I don’t have to remember him	ʻAʻole pono wau e hoʻomanaʻo iā ia
I will not be afraid of him	ʻAʻole wau e makaʻu iā ia
I pray you are loud	Ke pule nei au ua leo nui ʻoe
I clearly remember that	Hoʻomanaʻo maopopo wau i kēlā
I thought about him	Ua noʻonoʻo wau iā ia
I am one hundred percent real	ʻO wau hoʻokahi haneli pākēneka maoli
I almost regretted taking it two years ago	ʻaneʻane mihi au i ka lawe ʻana iā ia i ʻelua makahiki i hala
I climbed over his shoulder to straighten me	Piʻi au i kona poʻohiwi e hoʻopololei mai iaʻu
I love the beauty inside and out	Aloha au i ka nani o loko a me waho
I was stuck at work	Ua paʻa wau i ka hana
The group was well organized	Ua hui pono ʻia kahi hui
I can’t remember my social worker	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kaʻu mea hana kaiaulu
I can see the link is broken	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haki ʻana o ka loulou
I know what you really like	ʻIke wau i ka mea āu i makemake nui ai
A minute later we were down to the ground floor	He minuke ma hope iho mākou i lalo i ka papahele honua
I was bought into good models	Ua kūʻai ʻia au ma nā hiʻohiʻona maikaʻi
I need to know what he does	Pono wau e ʻike i kāna hana ʻana
It was an amazing change for two yards	He hoʻololi kupaianaha no nā iwilei ʻelua
I thought you were my friend	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe koʻu hoa aloha
I saw again that pain of jealousy in my neck	ʻIke hou au i kēlā ʻeha o ka lili i koʻu ʻāʻī
Thank you very much	Mahalo nui au
It was a war without dialogue	He kaua kūkākūkā ʻole
The cold fire burned in his eyes	Ua wela ke ahi anuanu i kona mau maka
I did not bring them	ʻAʻole au i lawe mai iā lākou
I knew now was the time to face music	Ua ʻike wau ʻo ka manawa kēia e alo ai i ke mele
A fall, thatʻs it	He hāʻule, ʻo ia nō ʻo ia
I visited this hotel with my friends	Ua kipa au i kēia hōkele me koʻu mau hoaaloha
I left a good job for him	Ua haʻalele wau i kahi hana maikaʻi nona
I didn’t want to laugh back	ʻAʻole au i makemake e ʻakaʻaka i hope
I was worried that the lights would come back on	Ua hopohopo au no ka hoʻi ʻana o nā kukui
I like to meet new people every day	Makemake au e hālāwai me nā poʻe hou i kēlā me kēia lā
I know you are trying to make me	ʻIke wau e hoʻāʻo ana ʻoe e hana mai iaʻu
I hit the green button	Paʻi au i ke pihi ʻōmaʻomaʻo
I wasn't lucky that way	ʻAʻole wau i laki ma ia ʻano
I have the power to walk in victory	He mana ko'u e hele ma ka lanakila
I can tell he loved her	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua aloha ʻo ia iā ia
I have a lot to tell her	He nui kaʻu e haʻi aku ai iā ia
I need to go out for a while	Pono wau e hele i waho no kekahi manawa
I have a hard time getting out	Paʻakikī wau e puka i waho
I heard the fear in his voice	Ua lohe au i ka hopohopo ma kona leo
I can watch	Hiki iaʻu ke nānā aku
I am ashamed again	Ua hilahila hou au
I held my sword ready	Ua paa au i ka'u pahikaua me ka makaukau
They were married the day after he flew	Ua male lāua i ka lā ma hope o kona lele ʻana
I only heard words	He mau ʻōlelo wale nō kaʻu i lohe ai
I could stay for a few days	Hiki iaʻu ke noho no kekahi mau lā
I invite you to try them	Ke kono aku nei au iā ʻoe e hoʻāʻo iā lākou
I got it from a rich cookie	Ua loaʻa iaʻu mai kahi kuki waiwai
I can't ask for more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku
I can no longer imagine myself with a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo hou iaʻu iho me ke kāne
I think these people are happy as a game	Manaʻo wau ua hauʻoli kēia poʻe ma ke ʻano he pāʻani
Most of us were the same at the time	Ua like ka nui o mākou i kēlā manawa
A few words before we entered	He mau ʻōlelo ma mua o ko mākou komo ʻana
I love you with all my heart	Aloha au iā ʻoe me koʻu naʻau a pau
He just adds the right ones	Hoʻohui wale ʻo ia i nā mea kūpono
I think they'd better point it out	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kā lākou kuhikuhi ʻana iā ia
I thought for a while	Ua noʻonoʻo wau no kekahi manawa
I am above all else	ʻO wau ma luna o nā mea a pau
I ran out of the house without being seen	Holo aku au i waho o ka hale me ka ʻike ʻole ʻia
I looked at him blankly and sadly	Nānā wau iā ia me ka manaʻo ʻole a me ka minamina
I always loved playing there when I was a kid	Makemake mau au i ka pāʻani ma laila i koʻu wā kamaliʻi
I knew what to do	Ua maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I'm in the maintenance business	Aia wau ma ka ʻoihana mālama
I don’t think we can do this	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā mākou ke hana i kēia
I didn’t like him, not now	ʻAʻole au i makemake iā ia, ʻaʻole i kēia manawa
I looked at those things	Ua nānā au i kēlā mau mea
I broke it inside	Ua haki au i loko
I have seen them all, except one	Ua ike au ia lakou a pau ma ka'u hoike, koe hookahi
I need to speak quickly with my friends	Pono wau e ʻōlelo wikiwiki me koʻu mau hoaaloha
I will take most of this offense	E lawe au i ka hapa nui o kēia hewa
I shook my head unconsciously	Luliluli au i koʻu poʻo me ka noʻonoʻo ʻole
A thousand flowers pierced his skin	Hoʻokahi tausani pua i hou i kona ʻili
I watched my sister torture herself for the same thing	Ua nānā au i koʻu kaikuahine e hoʻomāinoino ana iā ia iho no ka mea like
I didn’t see a big problem	ʻAʻole au i ʻike i ka pilikia nui
I know she will be happy	ʻIke wau e hauʻoli ʻo ia
I allowed him to look at me	Ua ʻae au iā ia e nānā mai iaʻu
I trembled, I refused, I refused to listen	Luliluli au, pale aku, hoole lohe
A home was ready and someone was born there	Ua mākaukau kahi home a hānau ʻia kekahi ma laila
I went to the castle and saw the fighting	Ua hele au i ka hale kākela a ʻike au i ke kaua ʻana
The war continued, however	Ua pili mau nae ka pili kaua
This came at a high price	Ua hele mai kēia ma ke kumukūʻai kiʻekiʻe
I have taught you a lot	Ua aʻo nui au iā ʻoe
I can't stop asking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noi ʻana
I climbed a narrow staircase to the second floor	Piʻi au i kahi alapiʻi haiki i ka papahele ʻelua
I saw his foot rubbing my hand in his smile	Ua ʻike au i kona wāwae e hamo ana i koʻu lima i kona ʻakaʻaka
I saw another side to him then	ʻIke au i kekahi ʻaoʻao iā ia i kēlā manawa
I can lose it even faster	Hiki nō hoʻi iaʻu ke nalo a ʻoi aku ka wikiwiki
I was the only one his way into the party	ʻO wau wale nō kona ala i loko o ka pāʻina
I refused to give face to anyone	Ua hōʻole au i ka hāʻawi ʻana i ka maka i kekahi
I decided to start earlier	Ua noʻonoʻo wau e hoʻomaka ma mua
I can't take the last picture	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i ke kiʻi hope loa
I never talked to my parents	ʻAʻole wau i kamaʻilio me koʻu mau mākua
I'll give you a second chance	Hāʻawi wau iā ʻoe i kahi manawa lua
I was lost and insane	Ua nalowale au a me ka pupule
I couldn’t go very far on my sore feet	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi aku ma koʻu mau wāwae ʻeha
I called him today	Ua kāhea wau iā ia i kēia lā
I breathed and ran inside	Ua hanu au a holo i loko
A few minutes later he released me	He mau minuke ma hope mai ua hoʻokuʻu ʻo ia iaʻu
I finished your song	Ua hoʻopau wau i kāu mele
I closed the box, but I didn't lock it	Ua pani au i ka pahu, ʻaʻole naʻe au i laka
The two numbers are the same size	Hoʻokahi ka nui o nā helu ʻelua
I can't wait to see this built	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i kēia kūkulu ʻia
I'm going to kill	E pepehi ana au
I bit my lip and thought	Nahu au i koʻu lehelehe a noʻonoʻo
I will kill a hundred thousand children	E pepehi au i hoʻokahi haneri tausani keiki
I looked him in the eye	Nānā wau iā ia ma ka maka
I need to change that	Pono wau e hoʻololi i kēlā
I think people don’t forget that	Manaʻo wau ʻaʻole poina ka poʻe i kēlā
I opened one this morning because it was loud	Ua wehe au i kekahi i kēia kakahiaka no ka mea he leo
I can hear people laughing, talking, and singing sometimes	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻakaʻaka o ka poʻe, ke kamaʻilio ʻana, a me ke mele i kekahi manawa
I can smell it, now	Hiki iaʻu ke honi, i kēia manawa
I want him to live	Ua makemake au e ola ia
I want you to be safe	Makemake au e palekana ʻoe
I could see him looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona nānā ʻana mai iaʻu
Not sure what I mean	ʻAʻole maopopo i koʻu manaʻo
I took us for a quick step	Ua lawe au iā mākou no kahi pae wikiwiki
I like this song	Makemake au i kēia mele
When he finished reading, he blessed the congregation	Pau ka heluhelu ʻana ke hoʻomaikaʻi ʻo ia i ke anaina
A bullet was placed on the ship	Ua kau ʻia kahi pōkā ma luna o ka moku
He was the only one without digital magic	ʻO ia wale nō ʻo ia me ka ʻole o ke kilokilo kikohoʻe
I went to the office, to the kitchen	Hele au ma ke keʻena, i ka lumi kuke
I stopped to talk to someone for a second	Ua kū au e kamaʻilio me kekahi no hoʻokahi kekona
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I am waiting for the shade under there	Ke kali nei au i ka malu ma lalo o laila
A girl from the grade school was sleeping	E hiamoe ana kekahi kaikamahine o ke kula papa
Religion is of no value	He mea waiwai ole ka hoomana hoomana
I was able to tell my story	Ua hiki nō iaʻu ke haʻi i kaʻu moʻolelo
I was close to him for two years	Ua kokoke au me ia no elua makahiki
I got into the mood	Ua komo au i ke ano
We will never have a fair outcome	ʻAʻole loa mākou e loaʻa kahi hopena kūpono
I'm not going home tonight	ʻAʻole au e hoʻi i ka home i kēia pō
I will never give up	ʻAʻole loa wau e haʻalele
But I don’t belong to them	ʻAʻole naʻe au e pili iā lākou
I took the time to look at him	Ua lawe au i ka manawa e nana aku ai iaia
I immediately started thinking about home	Hoʻomaka koke wau e noʻonoʻo e pili ana i ka home
I will not ask for any of this	ʻAʻole wau e noi i kekahi o kēia
It was very difficult	Ua pilikia loa
I can't write this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau i kēia
I was going to leave for two weeks	E haʻalele ana au no ʻelua pule
I want to be a doctor	Makemake au e lilo i kauka
He’s a tough guy to defend like that	He kanaka paʻakikī ke pale aku e like me ia
I took the time to run for the state office	Ua lawe au i ka manawa e holo no ke keʻena mokuʻāina
Henry was in a difficult situation	He kūlana paʻakikī ʻo Henry
Some writers don’t appreciate it	ʻAʻole mahalo kekahi poʻe kākau moʻolelo
I started walking around the village	Ua hoʻomaka wau e kaʻapuni i ke kauhale
I know you can't resist him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā ʻoe ke pale aku iā ia
The fence is fixed to the side of a tall tree	Paʻa ka pā ma ka ʻaoʻao o kahi lāʻau kiʻekiʻe
I look at the passing of the generations of life	Nānā au i ka hala ʻana o nā hanauna o ke ola
I will do that for myself	E hana wau i kēlā mea noʻu iho
I am in an epic battle for control	Aia wau i kahi kaua epic no ka hoʻomalu
I have to start from the beginning	Pono wau e hoʻomaka mai ka hoʻomaka
I never had time to fly again	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa e lele hou ai
An enemy plane was flying there	E lele ana kekahi mokulele ʻenemi ma laila
I was embarrassed and scared	Ua hilahila a makaʻu wau
I heard the lock press from outside	Ua lohe au i ke kaomi laka mai waho mai
I need to know who killed these people	Pono wau e ʻike i ka mea nāna i pepehi i kēia poʻe
It is a measure of what can be seen	He ana o ka mea hiki ke ike
A friend helped him enter a lab	Ua kōkua kekahi hoaaloha iā ia e komo i kahi lab
I ran fast for the road	Ua holo wikiwiki au no ke alanui
I thought about his words for a minute	Noʻonoʻo wau i kāna mau ʻōlelo no hoʻokahi minute
I woke up but had nothing to eat	Ua ala au akā ʻaʻohe mea e ʻai ai
I consider him a personal friend	Manaʻo wau iā ia he hoaaloha pilikino
I remember that girl from the party	Hoʻomanaʻo wau i kēlā kaikamahine mai ka pāʻina
It’s a powerful motivator to take public transport	He mea hoʻoikaika ikaika e lawe i nā kaʻa lehulehu
I have no other details	ʻAʻohe aʻu kikoʻī ʻē aʻe
I consider myself a very good judge of the kind	Manaʻo wau iaʻu iho he luna kānāwai maikaʻi loa o ke ʻano
I was able to easily take some of them to bed	Ua hiki iaʻu ke lawe maʻalahi i kekahi o lākou i kahi moe
I am also finished with work	Ua pau no hoi au i ka hana
Meeting is the name of the game	ʻO ka hui ʻana ka inoa o ka ʻano
I want to buy some things there for myself	Makemake au e kūʻai i kekahi mau mea ma laila noʻu iho
I just told you	Ua haʻi wale aku wau iā ʻoe
I have some research to do for my next chapter	He noiʻi kaʻu e hana ai no kaʻu mokuna aʻe
I will take responsibility for your actions	E lawe nō wau i ke kuleana no kāu mau hana
Man cannot cover himself in defense	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke uhi iā ia iho i mea e pale ai
The reason for the small size is not known	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka liʻiliʻi
It’s a good world change and the game is over	He hoʻololi honua maikaʻi a ua pau ka pāʻani
I think those things should be allowed for lunch	Manaʻo wau e ʻae ʻia kēlā mau mea no ka ʻaina awakea
I have no first hand if they do	ʻAʻohe oʻu ʻike lima mua inā hana lākou
I am tired	Ua luhi au
I appreciate you telling me the truth	Mahalo wau iā ʻoe e haʻi pololei mai iaʻu
Making the wrong decision can be a big problem for you	Hiki i ka hoʻoholo hewa ke lilo i pilikia nui iā ʻoe
I can see a seat	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi noho
A mother and her daughter accompanied him	Ua hele pū kekahi makuahine a me kāna kaikamahine me ia
I want everyone to be familiar with your presence	Makemake au e maʻa nā kānaka a pau i kou alo
I went upstairs	Piʻi au i luna
I can understand your answer	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāu pane
I have come enough	Ua lawa ko'u hele ana mai
He turned to a voice of instruction	Ua hoʻohuli ʻo ia i kahi leo ʻōlelo aʻo
Leave something behind	E waiho i kekahi mea ma hope
I set up computers in my bedroom	Kūkulu au i nā lolouila ma koʻu lumi moe
I can't accept this lie	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia wahaheʻe
I stopped pouring coffee and watched for a long time	Ua ho'ōki au i ka ninini ʻana i ke kofe a lōʻihi ka nānā ʻana
I don’t know what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I knew what the class said	Ua ʻike au i ka ʻōlelo a ka papa
I just wanted to express my gratitude to you	Ua makemake wale au e hōʻike i koʻu mahalo iā ʻoe
I like and encourage this	Makemake au a paipai i kēia
I can open the door	Hiki iaʻu ke wehe i ka puka
I turned away from him though	Huli au mai ona aku nae
I hope they are all good	Manaʻolana wau ua maikaʻi lākou a pau
I quickly took a swing and passed, but no	Lawe koke au i kahi kowali a hala, ʻaʻole naʻe
I will never hurt you or hurt you	ʻAʻole loa au e hana hewa iā ʻoe a i ʻole e hōʻeha iā ʻoe
I don’t think this is right	Manaʻo wau ʻaʻole pololei kēia
I did my job to educate myself	Ua hana wau i kaʻu ʻoihana e aʻo iaʻu iho
I can't turn around	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli aʻe
I saw that and he didn't say anything else	Ua ʻike wau i kēlā a ʻaʻole ʻo ia e ʻōlelo ʻē aʻe
I knew him for a long time	Ua ʻike au iā ia no ka manawa lōʻihi
I have to use the bathroom	Pono wau e hoʻohana i ka lumi ʻauʻau
I saw it last night	Ua ʻike au i ka pō i ka pō
It would be more weeks before he saw them	He mau pule hou aʻe ma mua o kona ʻike ʻana iā lākou
I know you want some	ʻIke wau makemake ʻoe i kekahi
He was called the player of the game	Ua kapa ʻia ʻo ia ka mea hoʻokani o ka pāʻani
Her eyes were really red	He ʻulaʻula maoli kona mau maka
I was not interested in the trip, but he liked it	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka huakaʻi, akā makemake ʻo ia
I was scared immediately	Weli koke au
Man has limitations	He mau palena ko ke kanaka
There can be no different kind of effective study	ʻAʻole hiki ke ʻano like ʻole kahi haʻawina kūpono
I’m not at all the same	ʻAʻole loa wau e like
I wanted to make it easy for him in it	Ua makemake au e maʻalahi iā ia i loko o ia mea
There was a loud noise in that place	Ua piha ka leo nui ma ia wahi
I have no idea what the night will be like	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ka pō
I’ve been there once before, in a classroom	Ua noho au ma laila i hoʻokahi manawa ma mua, ma kahi papa haʻawina
I used it against the usual way	Ua hoʻohana au iā ia e kūʻē i ke ala maʻamau
I sought my purpose in life	Ua ʻimi au i koʻu kumu i ke ola
The planning board needs approval	Pono ka papa hoʻolālā i ka ʻae
I just remember wanting to play with them	Hoʻomanaʻo wale wau i ka makemake e pāʻani me lākou
I don’t know what they are using to know	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea a lākou e hoʻohana nei i ka ʻike
I heard the buttons being pressed	Ua lohe au i ke kaomi ʻana i nā pihi
I think we can get close	Manaʻo wau e hiki iā mākou ke kokoke
I was sick of fear, lacking in fear	Ua maʻi au i ka makaʻu, nele i ka makaʻu
I saw him in his room and everything was fine	Ua ʻike au iā ia i kona lumi a ua maikaʻi nā mea a pau
I have always won	Ua lanakila mau au
I entered with the most innocent air of the earth	Ua komo au me ka ea hala ole loa o ka honua
The girl could be lost in those eyes	Hiki i ke kaikamahine ke nalowale ma ia mau maka
I think in my big way	Manaʻo wau i loko o koʻu ʻano nui
It was noted that the sugar was low in production and use	Ua ʻike ʻia ka liʻiliʻi o ke koki e pili ana i ka hana ʻana a me ka hoʻohana ʻana
I hope you remember me	Manaʻo wau e hoʻomanaʻo ʻoe iaʻu
I am also engaged to get married	Hoʻopalau nō hoʻi au e male
I closed my eyes, counting under my breath	Ua pani au i koʻu mau maka, e helu ana ma lalo o koʻu hanu
There is only one word that I remember	Hoʻokahi wale nō ʻōlelo aʻu i hoʻomanaʻo ai
I began to feel inside my chest	Hoʻomaka wau e ʻike i loko o koʻu umauma
I can't answer school questions	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i nā nīnau kula
I trust the air, of course	Ke hilinaʻi nei au i ka lewa, ʻoiaʻiʻo
I can't accept it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia
I’m never very good at lying	ʻAʻole loa wau i maikaʻi loa i ka wahaheʻe
I can’t be insecure for myself and for others	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūpaʻa ʻole noʻu iho a no kekahi
I have hours to spend together	He mau hola koʻu e hui pū ai
I was angry and he looked outside, yelling at me	Hūhū wau a nānā ʻo ia i waho, e hoʻōho ana iaʻu
I didn’t say take a golf course	ʻAʻole au i ʻōlelo e lawe i kahi kolepa kolepa
I couldn’t hear him directly	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe pololei iā ia
I called his name, no answer	Kāhea wau i kona inoa, ʻaʻohe pane
I knew I had found something else	Ua ʻike au ua loaʻa iaʻu kahi mea ʻē
I understand your immediate appreciation	Maopopo iaʻu kou mahalo koke
I couldn’t drive him away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuke aku iā ia
I have to do the right thing	Pono wau e hana i ka mea kūpono
I can't understand this kind of thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia ʻano
I couldn’t get him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ia
I looked and couldn't breathe	Nānā au a ʻaʻole hanu
I can find my own way	Hiki iaʻu ke ʻimi i koʻu ala ponoʻī
I did not ask him to come here	ʻAʻole au i noi iā ia e hele mai i ʻaneʻi
Maybe I could go see him at home	Hiki paha iaʻu ke hele e ʻike iā ia ma ka home
I always help her	Ke kōkua mau nei au iā ia
I can only hope that he will always stand	Hiki iaʻu ke manaʻo e kū mau ʻo ia
I missed the new pictures	Ua nalowale au i nā kiʻi hou
I pulled the door of the room and closed it	Huki au i ka puka o ke keena a paʻa
I breathed through my nose	Ua hanu au ma koʻu ihu
We later learned that he was a singer	Ua ʻike mākou ma hope he kanaka mele ʻo ia
I trusted the gate	Ua hilinaʻi au i ka pā puka
I can see them from the pictures	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou mai nā kiʻi
I didn’t know you were a big shooting city commissioner	ʻAʻole au i ʻike he komisina kūlanakauhale pana nui ʻoe
I lost a lot of land	Ua nalowale au i ka ʻāina he nui
I slipped and almost fell	Pahee au a kokoke e hina
I will go to your village and tell your father	E hele au i kou kauhale a hai aku i kou makuakane
I chose to stay rather than wander	Ua koho au e noho, ma mua o ka auwana
I love their hard work	Aloha au i ko lākou ikehu hana
I need to be there for him to wake up	Pono wau i laila ke ala ʻo ia
I just wanted something normal	Ua makemake wale au i mea maʻamau
I have no eyes behind my head	ʻAʻohe oʻu mau maka ma hope o koʻu poʻo
I just forgot his name, that's all	Poina wale iaʻu kona inoa, ʻo ia wale nō
I was the one who had to decide	ʻO wau ka mea i pono e hoʻoholo
I was so scared	Ua makaʻu loa au
Hold on to the message and from the email to us	Paʻa ka lima i ka leka a mai ka leka uila iā mākou
I like to drink and people eat a lot	Makemake au e inu a ʻai nui nā kānaka
I lay down my life for the sheep	Ke haawi nei au i ko'u ola no na hipa
A great store for book lovers	He hale kūʻai nui no ka poʻe aloha puke
I did not escape, and only by luck	ʻAʻole au i pakele, a ma ka laki wale nō
I hated him	Ua hoʻopailua wau iā ia
I was full of pride and joy	Ua piha au i ka haaheo a me ka lealea
I don’t drink anything for a while	ʻAʻole wau e inu i kekahi mea no kekahi manawa
The civil case was decided out of court	Ua hoʻoholo ʻia ka hihia kīwila ma waho o ka ʻaha hoʻokolokolo
I did not know they met	ʻAʻole au i ʻike ua hui lāua
I didn’t really think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono
An important part of the evaluation is the food presentation	ʻO kahi mea nui o ka loiloi hōʻike ʻana ʻo ka meaʻai
It’s a tradition and a reason	He kuʻuna a me ke kumu
I tried to be honest	Ua ho'āʻo au i ka ʻoiaʻiʻo
I talked to him a few days ago	Ua kamaʻilio wau me ia i kekahi mau lā i hala
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
It’s a memory for the future	He hoʻomanaʻo koe no ka wā e hiki mai ana
Beneath it was a path of paper or a sweep of the floor	Aia ma lalo ona he ala pepa a kahili ʻana paha i ka papahele
I know how state security works	ʻIke au i ka hana ʻana o ka palekana mokuʻāina
It came with a name, familiar but not accurate	Ua hele mai kahi inoa, kama'āina akā ʻaʻole pololei
I am very clear	Ua maopopo loa ia'u
I spent all my childhood trying to achieve that goal	Ua hoʻohana au i koʻu wā kamaliʻi a pau e hoʻoikaika e hoʻokō i kēlā pahuhopu
I think it’s kind of a good way to do business	Manaʻo wau he ala ʻano maikaʻi ia i ka ʻoihana
I can’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no ia mea
I like working time	Makemake au i ka manawa hana
I can't explain it now	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kēia manawa
I take him at his word	Lawe au iā ia ma kāna ʻōlelo
It also turned into two comic books	Ua hoʻololi pū ʻia i ʻelua moʻolelo comic
I didn’t think it was possible	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki
I pray we are not too late to rescue her	Ke pule nei au ʻaʻole mākou i lohi e hoʻopakele iā ia
It is one room with one window	He lumi hoʻokahi me ka puka makani hoʻokahi
I don’t understand him	ʻAʻohe oʻu hoʻomaopopo iā ia
I have to choose only one	Pono wau e koho i hoʻokahi wale nō
I knew she couldn't be trusted	Ua ʻike au ʻaʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ʻo ia
I don’t have to think about him	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo iā ia
I have an effect that is bigger than that	He hopena koʻu i ʻoi aku ka nui ma mua o kēlā
I was free every evening	Ua noa au i kēlā me kēia ahiahi
I saw a thick cloud fall to my right	Ua ʻike au i kahi ao mānoanoa a hina ma koʻu ʻākau
Believe confirmed the serious and financial impact	Ua hōʻoia ʻo Believe i ka hopena koʻikoʻi a me ke kālā
I doubt we can get anything else from him	Ke kānalua nei au hiki iā mākou ke loaʻa i kekahi mea ʻē aʻe mai iā ia
I’m trying to sound normal about it	Ke ho'āʻo nei au e leo maʻamau no ia mea
I can hear you two fighting	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻolua e hakakā nei
I make them	Ke hana nei au iā lākou
I gave the solution	Ua hāʻawi wau i ka hoʻonā
I want to run back and hug him	Makemake au e holo i hope a apo iā ia
I know thatʻs my mother	ʻIke wau ʻo koʻu makuahine kēlā
I will allow you to leave today	E ʻae au i kou haʻalele ʻana i kēia lā
I was a first -time glass kid	He keiki aniani mua wau
I have reached the top	Ua hiki au i luna
I will not allow captivity	ʻAʻole au e ʻae i ka pio
I can think of something different now	Hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea ʻokoʻa i kēia manawa
I want my mom to be my new mom	Makemake au ʻo koʻu makuahine koʻu makuahine hou
Each city is closely monitored by an audit commission	Hoʻopili maikaʻi ʻia kēlā me kēia kūlanakauhale e kahi komisina loiloi
He was a man unknown to most women	He kāne i ʻike ʻole ʻia e ka hapa nui o nā wahine
He asked for permission to come here	He noi āna i ʻae ai e hele mai i ʻaneʻi
I wanted that whole room to see for me	Ua makemake au i kēlā lumi holoʻokoʻa e ʻike noʻu ʻoe
While I was on tour, my mother worked at a hospital	Aia wau ma ka mākaʻikaʻi, hana koʻu makuahine i kahi haukapila
I made everything for myself	Ua hana au i na mea a pau, ia'u iho
But I did not come here	ʻAʻole naʻe au i hele mai ma ʻaneʻi
I went downstairs to the living room	Ua iho au i lalo i ka lumi hoʻokipa
I take care of my body	Mālama wau i koʻu kino
The spear is sometimes replaced by a sword	Hoʻololi ʻia ka ihe i kekahi manawa i ka pahi kaua
I am cast out all around	Ua kiola ʻia au a puni
He was a tall man with big blue eyes and pointed ears	He kanaka lōʻihi me nā maka uliuli nui a me nā pepeiao kiko
I don't want your love	ʻAʻole au makemake i kou aloha
I doubted that	Ua kanalua wau i kēlā
I missed him	Ua minamina au iā ia
You can only see these shiny teeth	ʻO kēia mau niho ʻālohilohi wale nō kāu e ʻike ai
I could see him close to me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e pili kokoke mai iaʻu
I shook him but he died	Ua lulu au iā ia akā ua make ʻo ia
I knew he was asking permission to comfort the girl	Ua ʻike au e noi ana ʻo ia i ka ʻae e hōʻoluʻolu i ke kaikamahine
I asked him if he had eaten everything that was brought to him	Ua nīnau au inā ua ʻai ʻo ia i nā mea a pau i lawe mai iā ia
I bought beef before	Ua kūʻai mua au i ka bipi
I only saw it two hours ago	Ua ʻike wale au i ʻelua mau hola i hala
I thought about what his family was like	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o kona ʻohana
He did not regret his actions	ʻAʻole ʻo ia i mihi no kāna mau hana
I have work and my house	He hana ka'u a me ka'u hale
I was happy, but also worried	Ua hauʻoli wau, akā hopohopo pū kekahi
I gave him a gentle pat on the hand	Hāʻawi wau iā ia i ka paʻi mālie ma ka lima
I told you to go	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e hele
I can't talk to him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia i kēia manawa
I need to ask you	Pono wau i nīnau iā ʻoe
A promise to always love you	He ʻōlelo hoʻohiki e aloha mau iā ʻoe
I think he is with me	Manaʻo wau aia ʻo ia me aʻu
I knew her parents were dead	Ua ʻike au ua make kona mau mākua
I threw up and turned to sleep	Kiola au a huli i kaʻu hiamoe
I fell backwards, picking up my flashlight	Ua hina au i hope, e hāpai ana i kaʻu kukui
I can’t believe they went	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hele lākou
I bent down and pushed the leaves around again	Kūlou au a hoʻokuke hou aku i nā lau a puni
I have become very confident in my own right	Ua lilo au i mea hilinaʻi nui no koʻu pono
I just dropped my gun on his knee pads	Ua hāʻule wale wau i kaʻu pū i kona pāpale kuli
The weight rested on his shoulders	Kau ka kaumaha ma luna o kona mau poʻohiwi
I can’t see how many of them have to tell	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka nui o lākou e haʻi
I think of him	Ke noʻonoʻo nei au iā ia
I'm just adding who you are	Hoʻohui wale wau ʻo wai ʻoe
I think it’s a dream or something	Manaʻo wau he moeʻuhane a i ʻole kekahi mea
I want my daughter to see me do that	Makemake au e ʻike kaʻu kaikamahine iaʻu e hana pēlā
I heard from you and your team	Ua lohe au iā ʻoe a me kāu hui
I am not one of them	ʻAʻole wau kekahi o lākou
I think you have your own reasons	Manaʻo wau aia kāu mau kumu ponoʻī
I went to his house after school	Hele au i kona hale ma hope o ke kula
I’ve told myself a lot over the years	Ua haʻi nui wau iaʻu iho i nā makahiki
I turned and gently kissed her on the lips	Huli au a honi mālie iā ia ma nā lehelehe
I have an open file policy	Loaʻa iaʻu kahi kulekele faila wehe
I see it as the basic way of life	ʻIke wau ʻo ia ke ʻano kumu o ke ola
I have a working heart right now	He puʻuwai hana koʻu i kēia manawa
I told him not to worry about it	'Ōlelo wau iā ia mai hopohopo no ia mea
I look tired and exhausted, it’s not surprising	Nānā au i ka luhi a me ka luhi, ʻaʻole ia he mea kupanaha
I need to take a break from driving and go home	Pono wau e hoʻomaha i ke kalaiwa a hoʻi i ka home
I told her not to tell you	Ua ʻōlelo wau iā ia ʻaʻole e haʻi iā ʻoe
I really wanted to go	Ua makemake loa au e hele
I loved them in so many different ways	Ua aloha au iā lākou ma nā ʻano like ʻole
I am honored to call myself a member	Hoʻohanohano wau e kapa iaʻu iho he lālā
I turned a few miles behind me	Huli au i kekahi mau mile ma hope oʻu
I want to help you	Makemake au e kōkua iā ʻoe
I didn’t get the denial	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka hōʻole
I think there is a problem now	Manaʻo wau he pilikia i kēia manawa
I think this is a waste of time	Manaʻo wau he hoʻopau manawa kēia
I hated waiting for something	Ua inaina wau i ke kali ʻana i kekahi mea
I have no idea where you are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ʻoe
I can’t take myself to care	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho e mālama
I hope you pick it up soon	Manaʻo wau e ʻohi koke ʻoe
I got out of bed and watched intently	Ua haʻalele au mai kahi moe a nānā pono
I was allowed to do so	Ua ʻae ʻia au e hana pēlā
I know what you mean, he thought	Ua maopopo iaʻu kou manaʻo, manaʻo ʻo ia
I couldn’t sit around him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho a puni iā ​​ia
I went to the gym, and worked my chest and shoulders	Ua komo au i ka hale haʻuki, a hana i koʻu umauma a me koʻu poʻohiwi
The door or door is locked on the street	Ua paʻa ka puka a i ʻole ka puka ma ke alanui
I was in the first place	Aia wau ma ke kūlana mua
A real cowboy is as good as his horse	Ua like ka maikaʻi o ka paniolo maoli me kona lio
I left the best	Ua haʻalele au i ka maikaʻi loa
I watched them pass by my seat many times	Ua nānā au iā lākou i kaʻalo ʻana ma koʻu noho i nā manawa he nui
I can’t control your opinion on these topics	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kou manaʻo e pili ana i kēia mau kumuhana
X left today after staying six to seven days	Ua haʻalele ʻo X i kēia lā ma hope o ka noho ʻana i ʻeono a ʻehiku mau lā
I stopped smoking and drinking	Ua ho'ōki au i ka puhi paka a me ka inu ʻana
I could see his wife getting started	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻomaka ʻana o kāna wahine
It’s your own creation	He mea hana nau iho
I did not know the nature of the riot	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ka haunaele
I don’t need a knight in a steel suit	ʻAʻole pono au i naita i loko o ke kapa kila
I didn’t think like that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e like me ia
I know you are in an impossible situation	ʻIke wau aia ʻoe i kahi kūlana hiki ʻole
I didn’t intend to watch	ʻAʻole wau i manaʻo e nānā
I think they are a team	Manaʻo wau he hui lākou
I think we were both happy	Manaʻo wau ua hauʻoli mākou ʻelua
Not many people drop out of a project	ʻAʻole nui ka poʻe i haʻalele i kekahi papahana
I am being pulled	Ke huki ʻia nei au
I read the story, carefully, aloud	Ua heluhelu au i ka moʻolelo, me ke akahele, me ka leo
I wanted my back hat but it was dirty	Makemake au i koʻu pāpale hope akā ua haumia
I am not in any kind of birth control	ʻAʻole au ma kekahi ʻano o ka mana hānau
I let her go and started to dress	Hoʻokuʻu wau iā ia a hoʻomaka wau e ʻaʻahu
I have to deal with guilt	Pono au e pili i ka hewa
A gentle smile, of course	He minoʻaka mālie, ʻoiaʻiʻo
A man who does not weep for pain	He kanaka uwe ole i ka eha
It can have the meaning of a business	Hiki ke loaʻa ka manaʻo o kahi ʻoihana
She loved him	Aloha ʻo ia iā ia
I looked over the other shoulder	Nānā au ma luna o kekahi poʻohiwi
I want my book to be published	Makemake au e paʻi kaʻu puke
I really think you deserve this fun	Ua manaʻo maoli wau ua pono ʻoe i kēia leʻaleʻa
I am a different person now	He kanaka ʻokoʻa nō wau i kēia manawa
I sat on my swing crying	Noho au ma koʻu kowali e uē ana
I didn’t tell or care	ʻAʻole wau i haʻi a mālama paha
I would say twenty or more	E ʻōlelo wau he iwakālua, ʻoi aku paha
A pure wine to drink first	ʻO kahi waina maʻemaʻe e inu ana i mua
A wide smile flashed across his face	Ua ʻōniʻoniʻo ʻia ka ʻakaʻaka ākea ma kona alo
I'm looking for a knight in armor	E ʻimi ana au i naita i loko o ke kapa kila
I am, in many ways, a simple person	ʻO wau, ma nā ʻano he nui, he kanaka maʻalahi
An entire group of soldiers left	Ua haʻalele kekahi pūʻulu koa holoʻokoʻa
I tried to bend over to break the grip	Ua hoʻāʻo wau e kūlou i luna e wāwahi i ka paʻa
I can't let you go	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hele wale
I fell in love and fell in love with it	Ua hāʻule au i ke aloha a me ke kūlana o ia mea
I can’t distinguish one style from another	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i kekahi ʻano me kekahi
I was well fed	Ua hānai maikaʻi ʻia au
I just wanted to play a musical comedy	Ua makemake wale au e pāʻani i kahi ʻaka mele
I want to see them persevere and do well	Makemake au e ʻike iā lākou e kūleʻa a hana maikaʻi
I put my hand on the side of his face	Hāʻawi wau i kuʻu lima ma ka ʻaoʻao o kona alo
I think you said you missed me	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻoe ua hala ʻoe iaʻu
I’m kind of right	ʻAno pono wau
I can spit an apology	Hiki iaʻu ke kuha i kahi kalahala
I wanted a new door	Ua makemake au i kahi puka hou
I thought I would give you time	Ua manaʻo wau e hāʻawi manawa iā ʻoe
These things make it very difficult	ʻO kēia mau mea i mea paʻakikī loa
The horse and rider were shown on the other side of the river	Ua hōʻike ʻia ka lio a me ka mea holo lio ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai
He has an older brother and a younger sister	He kaikuaʻana kona a he kaikuahine
I have no interest in waiting until dark	ʻAʻohe oʻu hoihoi e kali a pōʻeleʻele
I have a beautiful house	He hale nani ko'u
I can see you busy	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe paʻahana
I say listen or lose	'Ōlelo wau e hoʻolohe a nalowale paha
I turn my ankles and guide them	Huli au i koʻu kuʻekuʻe wāwae a alakaʻi aku iā lākou
I cut well	Ua ʻoki maikaʻi wau
So the center is stable	No laila ua kūpaʻa ke kikowaena
I saved all my money to buy him this gift	Ua mālama au i kaʻu kālā a pau e kūʻai aku iā ia i kēia makana
I want to end all this	Makemake au e hoʻopau i kēia mau mea a pau
I think he likes it	Manaʻo wau makemake ʻo ia
I also have a teenager at home	He ʻōpio hoʻi kaʻu ma ka home
I planned to get you	Ua hoʻolālā wau e kiʻi iā ʻoe
I wondered if that was the case	Ua noʻonoʻo au inā pēlā nō
I think they are smarter	Manaʻo wau ua ʻoi aku ko lākou naʻauao
I could see his hot breath on my neck	ʻIke au i kona hanu wela ma kuʻu ʻāʻī
I was destitute, I had no pleasure in them	Ua nele au, ʻaʻohe mea i ʻoluʻolu iaʻu
A minute from a royal wreath	He minuke mai kahi lei aliʻi
I sighed and leaned back	Ua kaniuhu au a hilinaʻi i hope
I can't see that it's a reasonable tool to use	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike he pahu hana kūpono ia e hoʻohana ai
I will decide when he comes	E hoʻoholo wau i ka wā e hiki mai ai ʻo ia
I'm going to meet	E hui pū ana au
I hated the thought of running	Ua inaina au i ka manao o ka holo
I couldn’t go out or do anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho a i ʻole e hana i kekahi mea
There was no sign of their partner	ʻAʻohe hōʻailona o ko lāua hoa
I live in my house with my wife	Noho au ma koʻu hale me kaʻu wahine
Cuba is a different country	He ʻāina like ʻole ʻo Cuba
I can’t be too grateful to have it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui no ka loaʻa ʻana iā ia
A month later she was pregnant with her second child	Hoʻokahi mahina ma hope mai ua hāpai ʻo ia i ka lua o kāna keiki
I may be four	ʻEhā paha au
I sent him a personal message	Ua hoʻouna au iā ia i kahi leka pilikino
I may have fallen	Ua haule paha au
I opened my eyes and just smiled	Ua wehe au i koʻu mau maka a minoʻaka wale
I released him, gave him life	Ua hoʻokuʻu wau iā ia, hāʻawi iā ia i ke ola
I will make more books	E hana hou au i nā puke
I lost my first tooth	Ua nalowale ko'u niho mua
There is a group of students at the budget	Aia kekahi pūʻulu o nā haumāna ma ka palena kālā
I knew something bad was coming	Ua ʻike au e hiki mai ana kekahi mea ʻino
I felt the cold of loneliness	Ua ʻike au i ke anuanu o ka mehameha
A boom is inserted into the support pipe	Hoʻokomo ʻia kahi boom i ka paipu kākoʻo
It’s a tool of my trade and nothing else	He mea hana o kaʻu kālepa a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I mean, of course, he's gone now	ʻO kaʻu ʻōlelo, ʻoiaʻiʻo, ua hele loa ʻo ia i kēia manawa
I heard the man outside move again, almost	Lohe au i ke kanaka i waho e neʻe hou, kokoke
I was late from the blocks	Ua lohi au mai nā poloka
I want him to know this	Makemake wau e ʻike ʻo ia i kēia
I have made a fire in his garments	Ua hana au i ke ahi ma kona kapa
I told you this is not going to be quick sex	Ua ʻōlelo aku au iā ʻoe ʻaʻole kēia e lilo i ka moekolohe wikiwiki
I didn’t find a letter of him on my plate	ʻAʻole aʻu i loaʻa i kahi leka o ia ma koʻu pā
I wonder who won the battle	Ua haohao au i ka mea i lanakila ma ke kaua
One man is a community guard	He kiaʻi kaiāulu hoʻokahi kanaka
There is value in clothing	He waiwai i ka lole
A place of learning for young people	He wahi aʻo no ka poʻe ʻōpio
I remember him telling me it wasn't over	Hoʻomanaʻo wau i kāna haʻi ʻana mai iaʻu ʻaʻole i pau
I stopped and looked there	Kū wau a huli i laila
I like the food and the place to stay, the gas money	Makemake au i ka meaʻai a me kahi e noho ai, ke kālā kinoea
I said, a little worried but no worries	Ua ʻōlelo wau, hopohopo iki akā ʻaʻohe hopohopo
I saved you last night	Ua hoʻopakele au iā ʻoe i ka pō nei
I can't stand the smell anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou i ke ʻala
There are many others	Nui nā poʻe ʻē aʻe
I met him face to face	Ua launa maka au me ia
I didn’t talk much to them doctors at the hospital	ʻAʻole wau i kamaʻilio nui iā lākou nā kauka ma ka haukapila
I continued to sing	Ua hoʻomau au i ke mele
I want to see his eyes	Makemake au e ʻike i kona mau maka
I learned about these girls after the conversation started	Ua aʻo au e pili ana i kēia mau kaikamahine, ma hope o ka hoʻomaka ʻana o ke kamaʻilio ʻana
I have the upper hand	Aia iaʻu ka lima luna
I couldn’t bear to see my tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau waimaka
I think of the day of disaster	Noʻonoʻo wau i ka lā o ka pōʻino
The company did not pursue this	ʻAʻole i hahai ka hui i kēia
The growth of new shoots in the spring and summer	ʻO ka ulu ʻana o ka pana hou i ka puna a me ke kauwela
A hand touches his shoulder to help him get up	Hoʻopā ka lima i kona poʻohiwi e kōkua iā ia e ala
I went home and slept	Hoʻi au i ka hale a hiamoe
I understand	Ua maopopo ia'u
I’m a little sick now	Ua maʻi iki au i kēia manawa
George needs you there	Pono ʻo George iā ʻoe ma laila
I am angry but your anger is different	Ua huhū au akā ʻokoʻa kou huhū
I am a big hormone	ʻO wau kekahi hormone nui
I like you here	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi
I love every woman	Aloha au i kēlā me kēia wahine
This was done without any problems	Ua hana ʻia kēia me ka pilikia ʻole
A few seconds passed	Ua hala kekahi mau kekona
I saw the woman in my dream	Ua ʻike au i ka wahine ma kaʻu moeʻuhane
I wanted to try to do something else	Ua makemake au e ho'āʻo e hana i kekahi mea ʻē aʻe
Martin will run a test from there	Martin e holo i kahi hoao mai laila mai
I am in about three situations	Aia wau ma kahi o ʻekolu mau hiʻohiʻona
It's mine, and it's mine	Na'u no, a na'u no ia
I tried to eat the book	Ua ho'āʻo au e ʻai i ka puke
He continued to engage in politics	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hana politika
I can see why my daughters liked him so much	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i makemake nui ai kaʻu mau kaikamāhine iā ia
I just love the way the music is	Aloha wale au i ke ʻano o ke mele
I can’t imagine a bad life like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ola ʻino e like me ia
I think she got pregnant that year	Manaʻo wau ua hāpai ʻo ia i kēlā makahiki
I want to stop living in a world of fear	Makemake au e ho'ōki i ka noho ʻana ma lalo o ke ao o ka makaʻu
I want to go into a blood relationship with you	Makemake au e hele i loko o ka pili koko me ʻoe
I'm done	Ua pau ia'u
But we tried to live a normal life	Akā ua hoʻāʻo mākou e ola i kahi ola maʻamau
I immediately felt better	Ua maikaʻi koke koʻu manaʻo
I will not command you to lie with her	ʻAʻole au e kauoha iā ʻoe e moe me ia
I need to gather my thoughts	Pono wau e hōʻiliʻili i koʻu mau manaʻo
It was a gift, it was called	He makana, kapa ʻia ʻo ia
I think that’s obvious	Manaʻo wau he mea maopopo
I ate half of the salad and then threw it away	ʻAi au i ka hapalua o ka salakeke a laila kiola aku au
I don’t trust him	ʻAʻole wau e hilinaʻi iā ia
I kissed her long and sweet	Honi au iā ia lōʻihi a maikaʻi
The film has had great successes in major cities	Ua lanakila nui ke kiʻiʻoniʻoni ma nā kūlanakauhale nui
A shot, though from this small gun might draw attention to itself	ʻO kahi pana, ʻoiai mai kēia pū liʻiliʻi paha e huki i ka manaʻo
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo
I didn't know anyone to bother me	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi e hoʻopilikia mai iaʻu
I tore up another piece and did the same	Ua haehae au i kahi ʻāpana ʻē aʻe a hana like
I decided not to hit the problem	Hoʻoholo wau ʻaʻole e paʻi i ka pilikia
I rely on holding my knees for support	Ke hilinaʻi nei au e paʻa i koʻu mau kuli no ke kākoʻo
I want to clean this up with you	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe i kēia me ʻoe
I vividly remember the event	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka hanana
I want everything to be easy	Makemake wau e maʻalahi nā mea a pau
Years later he had one	He mau makahiki ma hope mai ua loaʻa iā ia kekahi
I just tried you	Ua hoʻāʻo wale wau iā ʻoe
I packed my things and went to my sisters	Hoʻopili wau i kaʻu mau mea a hele i koʻu mau kaikuahine
I have great confidence in you	Ke hilinai nui nei au ia oe
I saw my shirt stretch	Ua ʻike au i ke kikoo ʻana o koʻu pālule
I had the best night, morning, of my life	Ua loaʻa iaʻu ka pō maikaʻi loa, kakahiaka, o koʻu ola
I couldn’t be completely different	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻokoʻa loa
I watched the sun rise over the sea	Nānā au i ka piʻi ʻana o ka lā ma luna o ke kai
The lump in his neck was swollen	Ua pehu ka puʻu ma kona ʻāʻī
I took a long drink and caught my breath	Lawe au i ka inu lōʻihi a loaʻa koʻu hanu
A light surrounded my skin and shot through my fingers	Ua hoʻopuni kahi kukui i koʻu ʻili a pana i koʻu mau manamana lima
I stand in awe of you	Ke kū nei au i ka mahalo iā ʻoe
I am with him when he needs me	Aia wau iā ia i kona wā e pono ai iaʻu
I want to sleep until dawn	Makemake au e hiamoe a hiki i ke ao
It was fun to shoot between them	He leʻaleʻa i pana ma waena ona
Some of them really are	ʻO kekahi o lākou maoli
I have to believe me	Pono wau e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
A small group is moving in	Ke neʻe mai nei kahi hui liʻiliʻi
I always fly and trust myself to fly and not fall	Lele mau au a hilinaʻi iaʻu iho e lele ʻaʻole e hāʻule
I have let you all go	Ua hoʻokuʻu wau iā ʻoukou a pau
I have nothing in common with the others	ʻAʻohe aʻu mea ma kahi o nā mea ʻē aʻe
I don’t live in this valley	ʻAʻole wau e noho ana i kēia pāpū
I really like the sound of his laughter	Nui koʻu makemake i ka leo o kāna ʻakaʻaka
I need to be better	Pono wau e ʻoi
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I was amazing, alive	He mea kupanaha au, ola
I say this for the same reason	Ke haʻi nei au i kēia no ke kumu hoʻokahi
I have a big problem with that	He pilikia nui koʻu i kēlā
I'm just watching	E nana wale ana au
It’s a great place to hide among millions of people	He wahi maikaʻi e peʻe ai i waena o nā miliona o ka poʻe
I mean some mess here	ʻO kaʻu manaʻo i kekahi haunaele ma ʻaneʻi
He established a career in psychology at the university	Ua hoʻokumu ʻo ia i ka ʻoihana noʻonoʻo ma ke kulanui
I was there then and so was he	Aia wau ma laila i ka manawa a pēlā pū ʻo ia
I thought my father was a good man	Ua manaʻo wau he kanaka maikaʻi koʻu makuakāne
I couldn’t stop my body from shaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i koʻu kino mai ka haʻalulu
I saw that blood was flowing to my head	Ua ʻike au e kahe ana ke koko i koʻu poʻo
I stood there trying to catch that mysterious eye	Kū wau ma laila e hoʻāʻo e hopu i kēlā maka pohihihi
I doubt it is important now	Ke kānalua nei au he mea nui ia i kēia manawa
I think in front of someone	Manaʻo wau i ke alo o kekahi
He also called for a coup d'état	Ua kāhea pū ʻo ia i ka ʻenekinia o ka hoʻokahuli aupuni
I shivered for twenty minutes	Ua haʻalulu au no iwakālua mau minuke
I decided to meet the family here for breakfast	Ua hoʻoholo wau e hālāwai me ka ʻohana ma ʻaneʻi no ka ʻaina kakahiaka
I had to do some terrible things in the war	Pono wau e hana i kekahi mau mea weliweli i ke kaua
Under the current leadership we will not succeed	Ma lalo o ke alakaʻi ʻana i kēia manawa ʻaʻole mākou e hoʻokō
I took him while he slept	Lawe au iā ia i kona wā i hiamoe ai
I agree that is wrong	Ke ʻae nei au he hewa kēlā
I can't figure out what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo he aha ia
It seemed like I had no place to think about my pain	Me he mea lā ʻaʻole i loaʻa iaʻu kahi e noʻonoʻo ai i koʻu ʻeha
I gave him something to live on	Ua hāʻawi wau i kekahi mea nona e noho ai
I pause to consider this question	Hoʻomaha wau e noʻonoʻo i kēia nīnau
I was in his office, standing at his desk	Aia wau ma kona keʻena, e kū ana ma kona pākaukau
Homer left immediately	Haʻalele koke ʻo Homer
A portrait of a real woman, naked at the waist	He kiʻi o ka wahine maoli, olohelohe i ka pūhaka
I know this process has never worked before	ʻIke wau ʻaʻole holo kēia kaʻina hana ma mua
At that time there was no good medicine	I kēlā manawa ʻaʻohe lāʻau lapaʻau maikaʻi
I went to the bathroom before bed	Ua hele au i ka lumi kaukau ma mua o ka moe
The offender will be punished	E hoʻopaʻi ʻia ke kanaka lawehala
I was worried it wasn’t over	Ua hopohopo au ʻaʻole i pau
I asked about his guests	Ua nīnau au no kāna mau malihini
I have a huge list to go through	He papa inoa nui kaʻu e hele ai
I see you cattle on a thousand hills	ʻIke wau iā ʻoe nā pipi ma nā puʻu hoʻokahi tausani
I think they will	Manaʻo wau e hana lākou pēlā
I can’t put it down	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i lalo
A way to evaluate this code is also provided	Hoʻopuka pū ʻia kahi ala e loiloi ai i kēia kuhi
I went to the pit to clean my face	Hele au i ka lua e hoʻomaʻemaʻe i koʻu maka
I was fifteen	Ua piha au i ka ʻumikūmālima
The work was done on the first floor of the building	Hana ʻia ka hana ma ka papahele mua o ka hale
I call it a major breach of my privacy	Kapa au ia mea he uhaki nui i ko'u pilikino
That bothered me	Ua hoʻopiʻi kēlā iaʻu
I am going to die soon	E make koke ana au
The error increases at a distance	Hoʻonui ka hewa i kahi mamao
I'll make sure he gets it	E hōʻoia wau e loaʻa iā ia
I can't tell which way it will come	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka ʻaoʻao hea ia e hele mai ai
I’m trying to get rid of him	Ke hoʻāʻo nei au e pakele iā ia
I hope to see you again soon	Manaʻo wau e ʻike hou iā ʻoe, koke
I will put people on the product	E kau au i nā kānaka ma luna o ka huahana
I turned and looked at him, hoping to answer	Huli au a nana aku iaia, me ka manao ana e pane mai
It is true that many of them	He ʻoiaʻiʻo ka nui o lākou
We need that	Pono mākou i kēlā
I hope it saves lives	Manaʻolana wau e hoʻopakele i nā ola
I was very comfortable in my room	ʻoluʻolu loa au i loko o koʻu lumi
I can't get enough of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa iā ia
I tried again twice and got the same message	Ua ho'āʻo hou au i ʻelua manawa a loaʻa iaʻu ka memo like
I went back and swam	Hoʻi au a ʻauʻau
I was very grateful to her for coming	Nui koʻu mahalo iā ia no kona hele ʻana mai
I jumped forward as the wind blew	Lele aku la au i mua i ka lele ana mai o ka makani
I looked at him intently	Ua nānā koʻikoʻi au iā ia
I asked everyone, but no one said they took it	Ua nīnau au i nā mea a pau, akā ʻaʻohe mea e ʻōlelo ua lawe lākou
I led them to read the whole cover book	Ua alakaʻi au e heluhelu iā lākou i ka puke uhi a pau
I wanted many things at once	Ua makemake au i nā mea he nui i ka manawa hoʻokahi
Crowds of thousands will be flocking to the airport	E piʻi ana ka lehulehu o nā kaukani i ka pā mokulele
I don’t mind the difficulty	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka paʻakikī
I came to see that you were well	Ua hele mai au e nānā ua maikaʻi ʻoe
I will fly away	E lele no hoi au
I see two things that can be fixed	ʻIke au i ʻelua mau mea hiki ke hoʻopaʻa ʻia
I taught myself just by listening	Ua aʻo wau iaʻu iho ma ka hoʻolohe wale ʻana
I will give you the bonus when you come back	E hāʻawi wau iā ʻoe i ka bonus ke hoʻi mai ʻoe
I knew he had a good heart	Ua ʻike au he puʻuwai maikaʻi kona
The commission identified three groups of countries in dispute	Ua ʻike ke komisina i ʻekolu pūʻulu o nā ʻāina i hoʻopaʻapaʻa ʻia
A birthday party was held in his honor	Ua mālama ʻia kahi pāʻina lā hānau no kona hanohano
I want to educate and inspire writers	Makemake au e aʻo a hoʻoikaika i nā mea kākau
I don't know why he cared	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona mālama ʻana
I don't know this	ʻAʻole au i ʻike i kēia
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I went forward and breathed	Ua hele au i mua a hanu
I can't want a crazy person like you	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake i ke kanaka pupule e like me ʻoe
I told him to think about it	Ua haʻi wau iā ia e noʻonoʻo i ia
I hired an assistant officer to help us	Ua uku au i ka luna kōkua e kōkua iā mākou
I did not know if he would return home	ʻAʻole au i maopopo e hoʻi hou mai ʻo ia i ka home
I must be tired	Pono au e luhi
I guess you don’t think so	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe manaʻo
I entertained the silence	Ua hoʻokipa au i ka hāmau
The engineering industry was equally divided	Ua māhele like ka ʻoihana ʻenekinia
I jumped on his desk and kissed him	Lele au ma luna o kona pākaukau a honi iā ​​ia
I kept looking at them	Ua hoomau au i ka nana ana ia lakou
I lie all the time about my opinion	Hoʻopunipuni wau i nā manawa a pau e pili ana i koʻu manaʻo
I ran to the door and let him go	Holo au i ka puka a hoʻokuʻu iā ia
I just wanted to get out	Ua makemake wale au i waho
I analyzed his voice and his use of language	Ua kālailai au i kona leo a me kona hoʻohana ʻana i ka ʻōlelo
I went over the bullet numbers in my mind	Ua hele au ma luna o nā helu pōkā ma koʻu noʻonoʻo
These planes are difficult to fly and stop working	Paʻakikī kēia mau mokulele i ka lele ʻana a hoʻōki ka hana ʻana
I got something in my eye	Ua loaʻa iaʻu kahi mea ma koʻu maka
I am very happy for you	Hauʻoli nui wau iā ʻolua
The dream is the real thing	ʻO ka moeʻuhane ka mea maoli
I love that this house has a story	Aloha au he moʻolelo ko kēia hale
I also used the pool and the workshop	Ua hoʻohana hoʻi au i ka loko wai a me ka hale hana
It’s food for misery	He meaʻai no ka pōʻino
I don’t have much that needs to be cut	ʻAʻole au i ka nui e pono ke ʻoki ʻia
I have to let him go later	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia ma hope
I can't express the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopuka i nā ʻōlelo
I don’t want to, of course	ʻAʻole wau makemake, ʻoiaʻiʻo
I knew that was a joke	Ua ʻike au he ʻakaʻaka kēlā
I thought about it all those years, but not anymore	Ua manaʻo wau i kēlā mau makahiki a pau, akā ʻaʻole hou
I passed away last year	Ua hala au i ka makahiki i hala
I closed the door in front of him and locked it	Ua pani au i ka puka ma kona alo a laka
I have to work carefully until I decide	Pono wau e hana me ka akahele a hiki i ka wā e hoʻoholo ai
I got up to go to the airport	Ala wau e hele i ke kahua mokulele
It was a nice fence where it was captured	ʻO kahi pā maikaʻi kahi i hopu ʻia
I want to meet people	Makemake au e hālāwai me nā kānaka
I like it, I bought myself ten pages	Ua makemake au, ua kūʻai au iaʻu iho he ʻumi ʻaoʻao
I have another goal that is bigger than this city	He pahuhopu ʻē aʻe kaʻu i ʻoi aku ka nui o kēia kūlanakauhale
I was looking for something to say	Huli au i kahi mea e ʻōlelo ai
I have nothing in this country to live with	ʻAʻohe aʻu mea ma kēia ʻāina e noho pū ai
I don’t sound a bit like that	ʻAʻole wau kani iki
I think we hate each other	Manaʻo wau e inaina kāua
I don't really understand what that means	ʻAʻole au i hoʻomaopopo loa i ke ʻano o ia mea
I saw the wooden bag	Ua ʻike au i ka ʻeke lāʻau
I have some common questions to ask you	He mau nīnau maʻamau kaʻu e nīnau ai iā ʻoe
I have to keep him on track	Pono wau e mālama iā ia ma ke alahele
I quickly turned away from the office to look at him	Huli koke au mai ke keʻena aku e nānā iā ia
I need to find the answers	Pono wau e ʻimi i nā pane
A large boy stood in front of him	He keikikāne nui i kū i mua ona
I’m trying to run around him	Ke ho'āʻo nei au e heʻe a puni iā ​​ia
I did not want to know what happened next	ʻAʻole au i makemake e ʻike i ka mea i hana ʻia ma hope
I show you the door	Ke hōʻike nei au i ka puka no ʻoe
I also encourage encouragement	Hoʻoikaika pū wau i ka paipai ʻana
I think he is very close to your family	Manaʻo wau ua pili loa ʻo ia i kou ʻohana
Few of me came there	Kakaʻikahi wau i hele mai i laila
They will never meet in person	ʻAʻole loa e hui kino lāua
I think they will stay together for a while	Manaʻo wau e noho pū lākou no kekahi manawa
I caught his way with you	Ua hopu au i kona ala me kou
I will buy a little gold	E kuai au i wahi gula iki
I found it a few days later	Ua loaʻa iaʻu i kekahi mau lā ma hope
I can follow people moving in	Hiki iaʻu ke hahai i ka poʻe e neʻe ana i loko
They are the ancestors of the gun	ʻO lākou nā kūpuna o ka pū
I couldn’t wake him from the dream	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāla iā ia mai loko mai o ka moeʻuhane
I can’t wait until it snows	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i ka hau
I really like now standing and running	Nui koʻu makemake i kēia manawa ke kū nei a holo
I didn’t want to interrupt	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki
She is a strong woman because she is a decent woman	He wahine ikaika no ka mea he wahine kupono
He is thought to have died in a plane crash	Ua manaʻo ʻia ua make ʻo ia ma kahi ulia mokulele
I lost my balance and fell into the water	Nalo wau i koʻu kaulike a hāʻule i ka wai
I could not read the look on his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i ke ʻano o kona helehelena
I will not write that piece again	ʻAʻole wau e kākau hou i kēlā ʻāpana
I have come to take them out of your hair	Ua hele mai nei au e wehe iā lākou mai kou lauoho
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
The second anchor went at the back	Ua hele ka heleuma lua ma ka hope
I picked up the rush with the fear of going home	Ua hāpai au i ka wikiwiki me ka hopohopo e hoʻi i ka home
I wanted to watch him	Ua makemake au e nānā iā ia
I have no dreams	ʻAʻohe oʻu moeʻuhane
I think the weight goes up a lot every minute	Manaʻo wau e piʻi nui ana ke kaumaha i ka minuke
I found a city there	Ua loaʻa iaʻu kahi kūlanakauhale ma laila
I really want to see you do that again	Ua makemake nui au e ʻike iā ʻoe e hana hou i kēlā
Some people can pick up the bacteria without symptoms	Hiki i kekahi poʻe ke lawe i ka bacteria me ka ʻole o nā hōʻailona
I was very happy with this doctor	Ua hauʻoli loa au i kēia kauka
I sleep better in the dark	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu hiamoe ʻana i ka pōʻeleʻele loa
I couldn’t get him out of my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ia mai koʻu manaʻo
Some people objected	Ua kūʻē kekahi poʻe
I have to always call his name	Pono wau e kāhea mau i kona inoa
I saw myself like this	Ua ʻike wau iaʻu iho e like me kēia
A man to be reckoned with	He kanaka e helu pu ia
And he gave them all to me	A hāʻawi mai ʻo ia iā lākou a pau iaʻu
I find it hard to wait	ʻIke wau he paʻakikī ke kali
I have come to gather something	Ua hele mai nei au e ʻohi i kekahi mea
I joined them there	Hoʻohui au iā lākou ma laila
I know what you have to do	Maopopo iaʻu ka mea āu e hana ai
I just thought of something	Ua noʻonoʻo wale wau i kekahi mea
I need to keep my business license	Pono wau e mālama i kaʻu laikini ʻoihana
I was just past the moon and the mountain	Ua hala wale au i ka mahina a me ke kuahiwi
I believe we have a long time ahead of us	Ke manaʻoʻiʻo nei au he wā lōʻihi ko mākou ma mua o mākou
I want you in the house to support us	Makemake au iā ʻoe i loko o ka hale e kākoʻo iā mākou
The cause of the accident is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka pōʻino
I don’t believe that	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēlā
I rest and relax	Hoʻomaha wau a hoʻomaha
I turn to look over my shoulder	Huli au e nānā ma luna o koʻu poʻohiwi
I lifted the bottle and studied the product inside	Ua hāpai au i ka ʻōmole e aʻo pono ana i ka huahana i loko
I’m hurting myself	Ke hōʻino nei au iaʻu iho
Three seconds continued	ʻEkolu kekona i hoʻomau ʻia
A trial will be held after our assessment of the accident	E hoʻonoho ʻia kahi hoʻokolokolo ma hope o kā mākou loiloi i ka pōʻino
I combed my hair and smiled at her	Huli au i koʻu lauoho a minoʻaka iā ia
I was kind of surprised	ʻAno pūʻiwa wau
A parent can look back on his child	Hiki i ka makua ke huli i hope i kāna keiki
I took off my shirt and lay down	Wehe au i koʻu pālule a moe i lalo
The team is known for its successful football academy	ʻIke ʻia ka hui no kāna kula pōpeku lanakila
I was more afraid than disappointed	Ua oi aku ko'u puiwa ma mua o ka hoka
A dozen heads turned their way	He kakini poʻo i huli i ko lākou ala
I take the trash and the leather chairs	Lawe au i ka ʻōpala a me nā noho ʻili
I fear for the lives of our children	Makaʻu wau i ke ola o kā mākou mau keiki
I want to live with you, as a man	Makemake au e noho pū me ʻoe, ma ke ʻano he kāne
I didn’t want the time to run out	ʻAʻole au i makemake e pau ka manawa
Some of the girls actually cried	Ua waimaka maoli kekahi mau kaikamahine
I train a lot with my husband	Nui kaʻu hoʻomaʻamaʻa me kaʻu kāne
I think the first step is to list the key features	Manaʻo wau ʻo ka hana mua e papa inoa i nā hiʻohiʻona koʻikoʻi
One more shoe I will leave	Hoʻokahi kāmaʻa hou aʻu e waiho ai
I asked him to join	Ua noi au iā ia e pili
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I couldn’t sleep there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe ma laila
I didn’t get there in time to see it	ʻAʻole au i hiki i laila i ka manawa e ʻike ai
I only met him twice	ʻElua wale nō manawa aʻu i hālāwai ai me ia
I didn’t want to be bad	ʻAʻole au i makemake e ʻinoʻino
I wondered where we were	Ua noʻonoʻo au i hea mākou
This type of pain is called directional pain	Kapa ʻia kēia ʻano ʻeha kuhikuhi
I didn’t want to be famous and lead a rebellion	ʻAʻole wau i makemake e kaulana a alakaʻi i kahi kipi
I look at people all the time	Nānā au i nā kānaka i nā manawa a pau
A signature is required upon submission	Pono ʻia kahi pūlima ma ka lawe ʻana
I didn’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo iki
I know you will always take care of me	ʻIke wau e mālama mau ana ʻoe iaʻu
I dried up under his touch	Ua maloʻo au ma lalo o kāna hoʻopā ʻana
I began to notice a pattern	Ua hoʻomaka wau e ʻike i kahi ʻano
I can’t believe you thought that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua noʻonoʻo ʻoe
I think he can make you happy	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻohauʻoli iā ʻoe
I could pull out their tongues without their help	Hiki iaʻu ke huki i ko lākou alelo me ke kōkua ʻole mai
I wash my body and my hands	Holoi au i koʻu kino a me koʻu mau lima
I was going to look for the house	E ʻimi ana au i ka hale
I need to get to work right away	Pono wau e hele koke i ka hana
I knew everything	Uaʻike au i nā mea a pau
Truths are lazy and truth is slow	Moloā nā ʻoiaʻiʻo a ua lohi ka ʻoiaʻiʻo
I need you to come back with your wife	Pono au e hoʻi mai ʻoe me kāu wahine
This design option is in dispute with the development team	He hoʻopaʻapaʻa kēia koho hoʻolālā me ka hui hoʻomohala
I had one brandy	Ua loaʻa iaʻu kahi brandy hoʻokahi
A private plane was waiting for us	E kali ana kekahi mokulele pilikino iā mākou
I also left out specific instructions that didn’t stop me	Ua haʻalele hoʻi au i nā kuhikuhi kikoʻī ʻaʻole e hoʻopau iaʻu
I have seen all these things	Ua ʻike au i kēia mau mea a pau
I hurried to look for a mirror	Holo wikiwiki au e ʻimi i aniani
I know you can't drink blood	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā ʻoe ke inu i ke koko
I am with you all the time, except then	ʻO wau pū me ʻoe i nā manawa a pau, koe wale nō ia manawa
A model from his childhood	He hiʻohiʻona mai kona wā kamaliʻi
I slept for about a day	Ua hiamoe au no kahi kokoke i hoʻokahi lā
I took my hand from his hand and stood	Wehe aka la au i ko'u lima mai kona lima aku a ku
I would rate the office above the average, however	E helu au i ke keʻena ma mua o ka awelika, akā
I have to be like this	Pono wau e like me kēia
A straight fence was confirmed	Ua hōʻoia ʻia kahi pā pololei
I always knew boys were weird	Ua hoʻomaopopo mau au he ʻano ʻē nā keikikāne
I need twenty thousand	Pono au i iwakālua tausani
Her theme was one of women’s independence	ʻO kāna kumuhana kekahi o ke kūʻokoʻa wahine
I want you to give me a place	Makemake wau e hāʻawi mai ʻoe iaʻu i wahi
I didn’t mean to offend your daughter	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki i kāu kaikamahine
I saw immediate results	Ua ʻike au i nā hopena koke
I think that, crazy and sounding	Manaʻo wau i kēlā, pupule me ke kani ʻana
I can only imagine what this group was like	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o kēia hui
I will not be back next season	ʻAʻole au e hoʻi mai i ke kau aʻe
I didn’t want to get into a show	ʻAʻole au i makemake e komo i kahi hōʻailona
I want to cover your face with my cum	Makemake au e uhi i kou maka i ka'u cum
I immediately dismissed the idea	Ua kipaku koke au i ka manao
I drank my wine again	Ua inu hou au i ka'u waina
I put my hands in my bag	Hoʻokomo wau i koʻu mau lima i loko o kaʻu ʻeke
I don’t have to worry	ʻAʻole pono wau i hopohopo
I was very wrong to do that	Ua hewa loa wau i ka hana ʻana iā ia
I ran to escape from them	Holo au e pakele mai o lakou aku
I will restore it to you	E hoihoi ana au ia oe
I think it’s time to come back home	Manaʻo wau ua hiki i ka manawa e hoʻi mai i ka home
A beautiful black man floated above me	He kanaka nani a ʻeleʻele i lana ma luna oʻu
I have nothing to go back to	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻi ai
I could see the hunger in his stomach	ʻIke au i ka pōloli o kona ʻōpū
I will do my best to respond	E hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e pane aku ai
I promise to treat everyone with respect	Hoʻohiki wau e mālama i nā kānaka a pau me ka mahalo
I refused, but he insisted	Ua hōʻole au, akā koi ʻo ia
I liked this supportive measure	Ua makemake au i kēia ana kākoʻo
I never looked back	ʻAʻole au i nānā hou i hope
I shuddered at the thought of playing in front of a musician	Haʻalulu au i ka manaʻo e pāʻani i mua o ka mea hoʻokani pila
I can’t be a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i kekona
I want you to wear it all the time	Makemake au e ʻaʻahu ʻoe iā ia i nā manawa a pau
I have a lot of stories	He nui kaʻu mau moʻolelo moʻolelo
I let out a quick breath and ran quickly forward	Hoʻokuʻu au i ka hanu wikiwiki a holo wikiwiki i mua
I forgot he was hurt	Ua poina iaʻu ua ʻeha ʻo ia
I started writing about that	Ua hoʻomaka wau e kākau e pili ana i kēlā
I told her to stop coming	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻōki i ka hele ʻana mai
I was looking for a replacement	Ua ʻimi au i mea pani
I did not hear a sound	ʻAʻole au i lohe i kekahi leo
I plan to do this in my last speech	Manaʻo wau e hana i kēia i kaʻu hana ʻōlelo hope loa
I gave him the shopping list	Hāʻawi wau iā ia i ka papa inoa kūʻai
I wonder why he didn't kill me	Ke haohao nei au no ke aha ʻaʻole ʻo ia i pepehi iaʻu
I don’t love you at the moment	ʻAʻole au e aloha iā ʻoe i ka manawa
He continues to make money on that project	Ke hoʻomau nei ʻo ia i ke kālā i kēlā hana
The two live restaurants laughed as they went	Ua ʻakaʻaka nā hale ʻaina ola ʻelua i ko lāua hele ʻana
I didn’t think much at the time	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui ia manawa
I watched them scatter in different directions	Nānā au iā lākou e hoʻopuehu ana i nā ʻaoʻao like ʻole
I'm not used to these kinds of people	ʻAʻole wau i maʻa i kēia mau ʻano kanaka
As a lawyer, you know what they say about lawyers	He loio, ʻike ʻoe i kā lākou ʻōlelo e pili ana i nā loio
I want you to get all the weapons	Makemake au iā ʻoe e kiʻi i nā mea kaua a pau
I can open my own door	Hiki iaʻu ke wehe i koʻu puka ponoʻī
I wanted her to live	Ua makemake au e ola ʻo ia
A beautiful dragon descends from the light	He deragona nani e iho mai ana mai ka malamalama mai
A great search of the place began	Ua hoʻomaka ʻia kahi hana ʻimi nui ma ia wahi
I promised to hurry there	Ua hoʻohiki wau e wikiwiki i laila
I don’t think we can be alone	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā mākou ke noho hoʻokahi
One knock at the door	Hoʻokahi kīkēkē ma ka puka
I wonder if he was proud	Manaʻo wau inā haʻaheo ʻo ia
I see things, think things, other people can’t	ʻIke wau i nā mea, manaʻo i nā mea, ʻaʻole hiki i nā poʻe ʻē aʻe
The story is powerful	He mea mana ka moʻolelo
I must have grumbled	Ua ʻōhumu paha wau
I looked around	Nana aku la au i ko'u puni
I haven’t missed this one	ʻAʻole au i hala i kēia
I trembled with fear of what was to come to me	Haalulu au i ka makaʻu i ka wā e hiki mai ana iaʻu
I saw what happened on film	Ua ʻike au i ka mea i hana ʻia ma ke kīwī
I moved closer and looked out the same window	Ua neʻe au a kokoke a nānā i ka pukaaniani hoʻokahi
I can't see you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe
I will go where you choose	E hele au i kahi āu e koho ai
I played with permission but nothing happened	Ua pāʻani au me ka ʻae a ʻae akā ʻaʻohe mea i hiki
I’m not going to tell anyone about them right now	ʻAʻole wau e haʻi aku i kekahi e pili ana iā lākou i kēia manawa
An additional mud brick wall marked at the end of the tunnel	ʻO kahi pā pōhaku lepo ʻeʻe i hōʻailona ʻia i ka hopena o ka tunnel
I’ll have time for that	E loaʻa iaʻu ka manawa no ia
I think we were very young when we got married	Manaʻo wau he ʻōpiopio loa mākou i ko mākou male ʻana
It also released a digital control of the lizard	Ua hoʻokuʻu pū kekahi mana kikohoʻe o ka moʻo
I think we’ve hit this off now	Manaʻo wau ua pā mākou i kēia i kēia manawa
I got up to give them some privacy	Ua ala wau e hāʻawi iā lākou i kahi pilikino
I left my room and went to the door	Ha'alele au i ko'u lumi a hele ma ka puka
Something new came into the picture	Ua hele mai kekahi mea hou i ke kiʻi
I can see the face of the clock from the table	Hiki iaʻu ke ʻike i ke alo o ka uaki mai ka pākaukau
I had a little bad feeling	Ua hoʻoulu iki ʻia kahi manaʻo ʻino i loko oʻu
Some materials are only used for pieces	Hoʻohana wale ʻia kekahi mau mea no nā ʻāpana
It’s been a very long season	He kau lōʻihi loa ia
I have work to do	He hana ka'u e hana ai
I have a lot of time	He nui ko'u manawa
I really like it	Makemake nui wau ia
A commitment to an educational career	He kūpaʻa i kahi ʻoihana hoʻonaʻauao
I just thought you could use it again	Ua manaʻo wale wau hiki iā ʻoe ke hoʻohana hou aʻe
I need to know	Pono wau e ʻike
I can’t wait to see what you guys do!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i nā mea a ʻoukou e hana ai!
I will return to the fountain, my holy one	E hoʻi au i ka pūnāwai, e kaʻu haipule
I think we got along very well	ʻO koʻu manaʻo, maikaʻi loa ko kāua launa pū ʻana
I asked you to say no	Ua noi au iā ʻoe e hōʻole
A live tiger was also used for the event	Ua hoʻohana pū ʻia kahi tiger ola no ka hanana
I never tried to get close to you	ʻAʻole loa au i hoʻāʻo e hoʻokokoke aku iā ʻoe
I hated to leave him	Ua inaina au e haalele iaia
I will never spend my money again	ʻAʻole au e hoʻopau hou i kaʻu kālā
I know you take the best part of education	Ua ʻike au iā ʻoe i ka lawe ʻana i ka hapa maikaʻi o ka naʻauao
I forgive you, perhaps	Ke kala aku nei au, ina paha
I do not know this man, he does not know me	ʻAʻole au i ʻike i kēia kanaka, ʻaʻole ʻo ia i ʻike iaʻu
I wanted that, to see that freedom again	Ua makemake au i kēlā, e ʻike hou i kēlā kūʻokoʻa
I remember everything now	Hoʻomanaʻo wau i nā mea a pau i kēia manawa
I can choose one to keep	Hiki iaʻu ke koho i hoʻokahi e mālama ai
A big smile on my face	He minoʻaka nui ma koʻu alo
I looked at my mother again	Nānā hou au i koʻu makuahine
I landed with my back to the locked door	Ua pae au me koʻu kua i ka puka paʻa
There are two trips to the international stage	He huakaʻi ʻelua i ka pae honua
I feel like an idiot	Manaʻo wau me he naʻaupō
I gave birth to my first baby	Ua hānau au i kaʻu pēpē mua
I tried very hard to do so	Ua hooikaika nui au e hana pela
I have known it from the beginning	Ua ike au mai kinohi mai
I hope to meet someone who will appreciate him	Manaʻo wau e hālāwai me ke kanaka e mahalo iā ia
I just remember everything with light	Hoʻomanaʻo wale wau i nā mea a pau me ka mālamalama
I remember his exact words	Hoʻomanaʻo wau i kāna mau ʻōlelo pololei
I want you to come home soon	Makemake au e hele koke mai ʻoe i ka hale
I didn’t pay this month	ʻAʻole au i uku i kēia mahina
I opened my eyes wide	Ua wehe nui au i koʻu mau maka
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā
Some work has been done in medicine at this time	Ua hana ʻia kekahi mau hana ma ka lāʻau lapaʻau i kēia wā
I tried to get my gun	Ua ho'āʻo wau e kiʻi i kaʻu pū
I have never been very happy in my life	ʻAʻole au i hauʻoli nui i koʻu ola
I couldn’t trust anything else to make me happy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i nā mea ʻē aʻe e hauʻoli ai iaʻu
I left my old rooms	Ua haʻalele au i koʻu mau lumi kahiko
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I have to be smart, and patient	Pono wau e akamai, a hoʻomanawanui
I see him standing outside	ʻIke au iā ia e kū ana i waho
I love my little star so much	Nui koʻu aloha i kaʻu hōkū liʻiliʻi
A secret message from your best friend	He leka huna mai kou hoa aloha
There was blood dripping from his head	He wai koko e pahola ana mai kona poo mai
I liked the look of the forest	Ua makemake au i ke ʻano o ka nahele
I wonder if he was wearing something underneath	Manaʻo wau inā ʻaʻahu ʻo ia i kekahi mea ma lalo
I didn’t intend to do that, please stop crying	ʻAʻole wau i manaʻo e hana pēlā, e ʻoluʻolu e hoʻōki i ka uē
I know very well	Maopopo loa iaʻu
I was blind to what was going on	Ua makapō wau i ka mea e hana nei
I plan to treat them as a visiting teacher	Hoʻolālā wau e mālama iā lākou ma ke ʻano he aliʻi kipa
I want to talk about us	Makemake au e kamaʻilio e pili ana iā mākou
I know you are in trouble	ʻIke wau ua pilikia ʻoe
I don’t have enough to care about anger	ʻAʻole i lawa kaʻu mea e mālama ai no ka huhū
I will not delay in meeting you	ʻAʻole au e hoʻopaneʻe i ka hui pū ʻana me ʻoe
I asked his opinion	Ninau au i kona manao
I was pleased and wrapped up	Ua ʻoluʻolu au a ʻōwili ʻia
I went in and out of awareness	Ua hele au i loko a i waho o ka ʻike
There are no serious problems to accomplish	ʻAʻohe pilikia koʻikoʻi e hoʻokō ai
I wish him the good fortune to finish it	Makemake au iā ia i ka pōmaikaʻi e hoʻopau iā ia
I am a hero for the night	He meʻe au no ka pō
Some white towers emerged from the forest	Ua kū mai kekahi mau hale kiaʻi keʻokeʻo mai ka nahele
I have to take care of them	Pono wau e mālama iā lākou
This is a man with an amazing mind	He kanaka kēia me ka manaʻo kupanaha
I answered you in anger	Ua pane aku au ia oe me ka huhu
I can't bear to look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka nānā ʻana iā ia
I will be back in the future	E hoʻi mai ana au i ka wā e hiki mai ana
I need to increase the signal range	Pono wau e hoʻonui i ka laulā hōʻailona
I think we need only one	Manaʻo wau e pono mākou i hoʻokahi wale nō
I want to forgive you	Makemake au e kala aku iā ʻolua
I feel like you reminded me of him	Manaʻo wau ma ke ʻano ua hoʻomanaʻo ʻoe iaʻu iā ia
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I had a phone lady yesterday	He lede kelepona kaʻu i nehinei
I knew it was too late	Ua ʻike au ua lohi loa
I can’t take it all in stride	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā mea a pau
I won’t think about it anymore	ʻAʻole wau e noʻonoʻo ma hope
I appreciate your trustworthy choice	Mahalo wau i kāu koho hilinaʻi
I kept his picture secret in view	Ua mālama au i kona kiʻi malu i ka ʻike
I have a good meal to add tomorrow	He meaʻai maikaʻi kaʻu e hoʻohui i ka lā ʻapōpō
I nodded and watched him go	Kuno aku au a nana aku la ia hele
I don’t have time for these games tonight	ʻAʻohe oʻu manawa no kēia mau pāʻani i kēia pō
I will always believe that	E manaʻoʻiʻo mau wau i kēlā
I couldn’t believe this at first	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia i ka wā mua
I knew he didn't mean anything	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e manaʻo i kekahi mea liʻiliʻi
I need you to take me to prison	Pono wau iā ʻoe e lawe iaʻu i loko o ka hale paʻahao
I am very sorry for all of that	Minamina loa au no ia mau mea a pau
I lead similar lives	Ke alakaʻi nei au i nā ola like
I couldn’t deny him that joy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole iā ia i kēlā hauʻoli
It was a solid that he kept to himself	He mea paʻa āna i mālama ai iā ia iho
I immediately fell in love with you	Ua aloha koke au iā ʻoe
Perhaps a family like this in the south supported it	Ua kākoʻo paha kekahi ʻohana e like me kēia i ka hema
I love you for your faithfulness	Aloha au iā ʻoe no kou ʻoiaʻiʻo
I can’t do my piece without your help	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kaʻu ʻāpana me kāu kōkua ʻole
Nothing came of this attempt	ʻAʻohe mea i hiki mai i kēia hoʻāʻo ʻana
I know you all have done a great job	ʻIke wau ua hana ʻoukou a pau i ka hana nui
I know how to fight	ʻIke wau i ke ʻano o ka hakakā ʻana
I spread my fingers	Hoʻopuka wau i koʻu mau manamana lima
I remember when he left, his eyes met mine	Ke hoʻomanaʻo nei au i kona hele ʻana, ua hui kona mau maka me koʻu
I think that was the best first step	Manaʻo wau ʻo ia ka hana mua maikaʻi loa
A shadow they saw	He aka a lakou i ike ai
I put my knife and trash down	Kau wau i kaʻu pahi a me ka ʻōpala i lalo
I will try to show the best result	E ho'āʻo wau e hōʻike i ka hopena maikaʻi loa
I tried in vain to hide my tears	Ua hoao makehewa au e huna i na waimaka
I know how to play you	ʻIke wau i ke ʻano o ka pāʻani ʻana iā ʻoe
I have listened, let him feed you	Ua hoʻolohe au, ʻae iā ia e hānai iā ʻoe
I cried, not for my death, but for my family	Ua uē au, ʻaʻole no koʻu make, akā no koʻu ʻohana
I hope you will help us	Manaʻo wau e kōkua mai ʻoe iā mākou
I see different things now	ʻIke au i nā mea ʻokoʻa i kēia manawa
I looked at his hand that touched my naked flesh	Nana aku la au i kona lima e pili ana i ko'u io olohelohe
I just thought about things	Ua noʻonoʻo wale wau i nā mea
I sat in an office on top of their garage with them	Noho au ma kahi keʻena ma luna o ko lākou hale kaʻa me lākou
I woke up to make tea	Ua ala wau e hana kī
I don't know what to do	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai
I don’t need them now	ʻAʻole au i pono iā lākou i kēia manawa
We call the independent authority and we will discuss later	Kāhea mākou i ka mana kūʻokoʻa a e kūkākūkā mākou ma hope
I moved to the other side	Ua neʻe au ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I hate his shame	Ua inaina au i kona hilahila
I need to know how he is	Pono wau e ʻike pehea ʻo ia
They try to give up their lives every day	Ho'āʻo lākou e haʻalele i ko lākou ola i kēlā me kēia lā
I have other activities under the bar	He mau hana ʻē aʻe kaʻu ma lalo o ka hale inu
I love my beautiful old house	Nui koʻu aloha i koʻu hale kahiko nani
I wanted to talk to him first	Makemake au e kamaʻilio me ia i ka mea mua
I bought one for that information	Ua kūʻai au i kahi no kēlā ʻike
I knocked and opened the door	Kikeke au a wehe i ka puka
I live with my daughter	Noho au me kaʻu kaikamahine
I slipped from one moment to another	Ua paheʻe au mai kekahi manawa a i kekahi
I think he’ll take my head	Manaʻo wau e lawe ʻo ia i koʻu poʻo
I’m not going to show those things	ʻAʻole au e hōʻike i kēlā mau mea
A child’s life	He ola keiki
I will never know	ʻAʻole loa au e ʻike
I can’t finish it all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i nā mea a pau
I didn’t want to change anything	ʻAʻole au i makemake e hoʻololi i kekahi mea
I can't tell you how I'm relieved	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ka hoʻomaha ʻana iaʻu
I thought it was the same or something bad	Ua manaʻo wau no ka like a i ʻole kekahi mea ʻino
I could not go with him to the gate	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pū me ia i ka ʻīpuka
I have to follow him	Pono wau e hahai iā ia
I don’t think there are too many questions	ʻAʻole wau i manaʻo he nui loa ka nīnau
I felt really excited	Ua ʻike au i ka hoihoi maoli
I don’t think that’s true	ʻAʻole wau i manaʻo he ʻoiaʻiʻo kēlā
I went quickly until I reached the cow	Hele wikiwiki au a hiki i ka bipi
No evidence of wrongdoing was found	ʻAʻole i ʻike ʻia kahi hōʻike o ka hana hewa
I was everywhere and nowhere	Aia wau ma nā wahi āpau a ʻaʻohe wahi
I can allow him to control	Hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hoʻomalu
I had never thought of this before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēia ma mua
I can’t believe it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia wā
I have never seen you like this	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e like me kēia
Bush as a shining example of a democratic government	Bush ma ke ʻano he mau hiʻohiʻona ʻālohilohi o ke aupuni demokala
I don’t see a movie in the theater	ʻAʻole au ʻike i kahi kiʻiʻoniʻoni ma ka hale keaka
I was immediately scared	Ua makaʻu koke wau
I can do this	Hiki iaʻu ke hana me kēia
I couldn’t send him home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻouna iā ia i ka home
I can't save you from that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ʻoe mai kēlā
Bill and continued to live with his parents	Bill a hoʻomau i ka noho ʻana me kona mau mākua
I want to sleep with you	Makemake au e hiamoe pū kāua
I read the plan	Ua heluhelu au i ka papahana
I have to be happy	Pono wau e hauʻoli
So it can still be stuck there	No laila, hiki nō ke paʻa i laila
I tried to go ahead, but it was canceled	Ua hoʻāʻo wau e hele i mua, akā ua kāpae ʻia
I pulled myself to the front of the head of the bed	Ua huki au iaʻu iho i mua o ke poʻo o ka moena
I think he knew that	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kēlā
I can do anything	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I will save my grandmother from that sacred disease	E hoopakele au i ko'u kupunawahine mai kela ma'i laa
Deep breathing, that's it	ʻO ka hanu hohonu, ʻo ia nō
I don’t think any religion supports this	Manaʻo wau ʻaʻole kākoʻo kekahi hoʻomana i kēia
I feel like everyone else	Manaʻo wau e like me nā mea ʻē aʻe
I don't think he said that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo pēlā
I hated him as if he were a breathing creature	Ua inaina au iā ia me he mea lā he mea ola hanu
I started to get close to him in the water	Hoʻomaka wau e hoʻokokoke iā ia i loko o ka wai
I told her she would dress for success	Ua haʻi aku au iā ia e ʻaʻahu ʻo ia no ka holomua
I can make coffee, but yours tastes better	Hiki iaʻu ke hana kofe, akā ʻoi aku ka ʻono o kāu
I laughed and kissed her again	Ua ʻakaʻaka wau a honi hou iā ia
She escaped a sore throat	Ua pakele ʻo ia i ka uē ʻāʻī i ka ikaika
I enjoyed the music	Ua hauʻoli au i ka puolo o ke mele
Now I know the handwriting	I kēia manawa ua ʻike au i ke kākau lima
My eyes widened and I looked out the window	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a nānā i waho o ka pukaaniani
I looked at him again and raised my eyebrow	Nānā hou aku au iā ia a hāpai i koʻu kuʻemaka
A white stream fell under his chin	He kahawai keʻokeʻo i hāʻule i lalo o kona auwae
A heavenly choice	He koho lani
I didn’t listen much	ʻAʻole au i hoʻolohe nui
I left, but not much	Ua haʻalele wau, akā ʻaʻole nui
I’ll trust him for something	E hilinaʻi au iā ia i kekahi mea
I will not stop doing so	ʻAʻole au e hoʻōki i ka hana ʻana pēlā
I took a few feet forward, following slowly	Lawe au i kekahi mau kapuaʻi i mua, hahai mālie
I turned him into the water	Huli au iā ia i loko o ka wai
I don’t want to get a dog	ʻAʻohe oʻu makemake e kiʻi i ʻīlio
I think it’s more accurate	Manaʻo wau ʻoi aku ka pololei
The rest of his season was successful	Ua holomua ke koena o kona kau
I gave up the idea	Ua haʻalele au i ka manaʻo
We like to write the songs we like	Makemake mākou e kākau i nā mele a mākou e makemake ai
I will show you two	E hoike aku au ia oukou i elua
I will not touch you again	ʻAʻole au e hoʻopā hou aku iā ʻoe
I started mine	Ua hoʻomaka wau i kaʻu
I weigh almost three times as much as you do	Kokoke koʻu kaumaha ʻekolu manawa i kāu hana
Even better a few weeks later	ʻOi aku ka maikaʻi o kekahi mau pule ma hope
I couldn’t live with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho pū me ia
I was so excited to bring something else here	Ua hauʻoli loa wau a lawe mai i kahi mea ʻē aʻe ma ʻaneʻi
I remember when he was born	Hoʻomanaʻo wau i kona hānau ʻana
I couldn’t help it much	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua nui iā ia
The brain, as it moves, keeps moving	ʻO ka lolo i ka neʻe ʻana, e hoʻomau i ka neʻe
I saw the laughter and the laughter	Ua ʻike au i nā ʻakaʻaka a me ka ʻakaʻaka
The ship broke in the skin within seconds	Nahā ka moku ma ka ʻili i loko o kekona
I ask you to show and carry out my work	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hōʻike a hoʻokō i kaʻu hana
I really like the idea of ​​it	Nui koʻu makemake i ka manaʻo o ia mea
I moved to the door	Ua neʻe au i ka puka
I would like to visit this town again	Makemake au e makaikai hou aku i keia kaona
I put us on the ship	Ua kau wau iā mākou ma ka moku
I see the whole world moving around	ʻIke wau i ka neʻe ʻana o ka honua holoʻokoʻa a puni
I looked at my watch	Nānā wau i kaʻu wati
I tried to open my eyes but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e wehe i koʻu mau maka akā hiki ʻole
I like sex with both men and women	Makemake au i ka moekolohe me nā kāne a me nā wahine
I was the only person there	ʻO wau wale nō ke kanaka ma laila
The second young woman stood in the room	Ua kū ka lua o ka wahine ʻōpio i loko o ka lumi
I knew this road trip was very important	Ua maopopo iaʻu he koʻikoʻi loa kēia huakaʻi alanui
I think it’s a perfect fit	Manaʻo wau he mea kūpono loa ia
I'll call you tomorrow night to follow	E kelepona au iā ʻoe i ka pō ʻapōpō e hahai ai
I appreciate their thoughtful comments	Mahalo au i kā lākou mau manaʻo noʻonoʻo
I started walking to my house	Hoʻomaka wau e hele wāwae i koʻu hale
I love you more than my life	Aloha au iā ʻolua ma mua o ke ola
The experiment was very fun	Ua hauʻoli loa ka hoʻokolohua
My co -worker said it couldn't end	Ua ʻōlelo koʻu hoa hana ʻaʻole hiki ke hopena
I was very clear about hunger	Maopopo loa au i ka pololi
I do not know your worth	ʻAʻole au i ʻike i kou waiwai
I drove the horse	Hookele au i ka lio
I need to recommend your site to my friends	Pono wau e paipai i kāu pūnaewele i koʻu mau hoaaloha
I need to learn to drive with you and me	Pono wau e aʻo e hoʻokele me ʻoe a me aʻu
He played a small role in this war	He mea ʻuʻuku kāna kuleana ma kēia kaua
I could see the laughter in my eyes	ʻIke au i ka ʻakaʻaka e pahola ana ma koʻu mau maka
I paused and went forward	Hoʻomaha wau a hele i mua
I find those activities exhausting, really	ʻIke wau i kēlā mau hana he mea luhi, ʻoiaʻiʻo
I do not return the money, sir	Aole o'u hoihoi iki i ke dala, e ka haku
I grew up in the kitchen of a famous restaurant	Ua ulu au ma ka lumi kuke o kahi hale ʻaina kaulana
I owe him to know things	Ua aie au ia ia e ike i na mea
I always try to challenge him in a solid way	Ho'āʻo maʻamau wau e hoʻopiʻi iā ia ma kahi papa hana paʻa
I want life to take me somewhere	Makemake au e lawe ke ola iaʻu i kahi
I rolled away from the fence	Ua ʻōwili au mai ka pā
I can't allow you to carry too much	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e amo nui
I asked her if she was a sister	Ua nīnau au iā ia inā he kaikuahine ʻo ia
Anderson wrote with love for his sisters	Ua kākau ʻo Anderson me ke aloha i kona mau kaikuahine
I tried different products and nothing came close	Ua ho'āʻo au i nā huahana like ʻole a ʻaʻohe mea e kokoke mai
I have to hide my knowledge	Pono au e hūnā i koʻu ʻike
I want you to stay inside	Makemake au e noho ʻoe i loko
I don’t remember this conversation for an hour	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo i kēia kamaʻilio ʻana i hoʻokahi hola
I couldn’t bear the heaviness	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ke kaumaha
I want to learn more about you	Makemake au e aʻo hou e pili ana iā ʻoe
I was weak but very relaxed	Ua nāwaliwali au akā ua hoʻomaha loa
I want to understand your master plan	Makemake au e hoʻomaopopo i kāu papahana haku
Someone struck the merchant ship in the back	Ua hahau kekahi i ka moku kalepa ma ka hope
I love this explanation seen here	Aloha au i kēia wehewehe ʻike ʻia ma aneʻi
That was the time for him	ʻO ia ka manawa nona
I loaded everything up and left	Hoʻouka au i nā mea a pau a haʻalele
I just want to take her home with me	Makemake wale au e lawe iā ia i ka home me aʻu
I tried to keep him	Ua ho'āʻo wau e mālama iā ia
I can’t imagine a big fire	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ahi nui
I think where he is now	Manaʻo wau i hea ʻo ia i kēia manawa
I did as he asked and waited for his answer	Ua hana au e like me kāna i noi ai me ke kali ʻana i kāna pane
I was the first in my class	ʻO wau ka mua ma kaʻu papa
I hate everything about it	Ke inaina nei au i na mea a pau e pili ana ia mea
Lots of things to do during our vacation	Nui nā mea i hana i ko mākou wā hoʻomaha
I moved and took a deep breath	Ua neʻe au a hanu hohonu
A friend dressed in clothes	He hoa i ʻaʻahu ʻia i ka lole
I think last year we had that	Manaʻo wau i ka makahiki i hala ua loaʻa iā mākou
I couldn’t stop laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka
I have to accept the way of the cross	Pono wau e ʻae i ke ala o ke keʻa
I never wanted to lose him	ʻAʻole loa au i makemake e nalowale iā ia
I had the right time	Ua pono ia'u ka manawa pono
I just said something to him, gave something away	Ua haʻi wale wau i kekahi mea me ia, hāʻawi i kekahi mea
I just have a few questions	He mau nīnau wale nō kaʻu
I don’t like halves	ʻAʻole makemake au i nā mea hapalua
I need to spread this advice	Pono wau e hoʻolaha i kēia ʻōlelo aʻo
I have to agree with my first statement	Pono wau e ʻae i kaʻu ʻōlelo mua
I wanted to open it	Ua makemake au e wehe
I can't bear to lose you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka nalowale ʻana iā ʻoe
I haven’t done this before, not in a day	ʻAʻole wau i hana i kēia ma mua, ʻaʻole i ka lā
I can wear any kind of light	Hiki iaʻu ke komo i kēlā me kēia ʻano o ka māmā
I have to respect your freedom	Pono wau e mahalo i kou kūʻokoʻa
I like the deception of his misfortune	Makemake au i ka hoʻopunipuni ʻana o kona pōʻino
A kiss of love, safety, and much more	He honi o ke aloha, palekana, a he nui aku
The speed should be slow but steady	Pono ka wikiwiki lohi akā paʻa
I like you on the playground	Makemake au iā ʻoe i ke kahua pāʻani
I don’t know how you can melt someone with their will	ʻAʻole au i ʻike pehea ʻoe e hoʻoheheʻe ai i kekahi me ko lākou makemake
I got a rental business	Ua loaʻa iaʻu ka ʻoihana hoʻolimalima
I can't refuse to show you that piece	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i ka hōʻike ʻana iā ʻoe i kēlā ʻāpana
I will send it tomorrow	E hoʻouna au i ka lā ʻapōpō
One can stretch his legs here	Hiki i ke kanaka ke kikoo i kona mau wāwae ma ʻaneʻi
I can live without clothes	Hiki iaʻu ke ola me ka lole ʻole
I can do that at home	Hiki iaʻu ke hana pēlā ma ka home
I didn’t call you because you have a game	ʻAʻole wau i kelepona iā ʻoe no ka mea he pāʻani kāu
A cry escaped my lips	He uē i pakele i koʻu mau lehelehe
I took it reluctantly	Lawe au me ka makemake ole
There is a museum in the first workshop	He hale hōʻikeʻike ma ka hale hana mua
I don’t think anyone will do that for each other	ʻAʻole wau i manaʻo e hana kekahi i kēlā no kekahi
I don’t really know these women	ʻAʻole wau ʻike maoli i kēia mau wahine
I like my master who is protective and secure	Makemake au i koʻu haku nāna i hoʻomalu a paʻa
But I will show them your gift	E hōʻike aku naʻe au iā lākou i kāu hāʻawi
I wondered how she became one with her body	Ua noʻonoʻo au pehea ʻo ia i lilo ai i hoʻokahi me kona kino
I opened the sleeping bag and went inside	Wehe au i kahi ʻeke moe a komo i loko
An in -depth presentation is given to the audience	Hāʻawi ʻia kahi hōʻike hohonu i ka poʻe e hoʻolohe ana
I was more nervous than anyone	Ua oi aku ko'u puiwa ma mua o kekahi
I wasn’t worried about him	ʻAʻole au i hopohopo iā ia
I took them and went home	Lawe au ia mau mea a hoʻi i ka home
I bent my knees and took a deep breath	Kulou au i koʻu mau kuli a hanu hohonu
I looked behind him at the two women	Nana aku la au ma hope ona i na wahine elua
I immediately doubted his reasons	Ua kānalua koke wau i kāna mau kumu
I cried at the thought	Ua uwe au i ka manao
It was black, dark black hanging in the air	He ʻeleʻele, ʻeleʻele ʻeleʻele e kau ana ma ka lewa
I did a lot	Ua hana au, he nui
I never think so	ʻAʻole loa au e manaʻo pēlā
I went through each activity	Ua hele au i kēlā me kēia hana
I don’t throw in my mask	ʻAʻole wau e hoʻolei i loko o koʻu mask
They are kind of fearless but gentle and calm	He ʻano wiwo ʻole lākou akā akahai a mālie
I don't know where to start looking for them	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai e ʻimi iā lākou
I did not know then	Aole au i ike ia wa
I didn’t like them	ʻAʻole wau i makemake iā lākou
I tried to look at myself	Ua hoʻāʻo wau e nānā mai iaʻu
I thought so, but it encouraged me	Manaʻo wau ʻo ia paha, akā ua paipai iaʻu
I watched him all night now	Ua nānā au iā ia i ka pō a pau i kēia manawa
I have one request	He noi hoʻokahi kaʻu
A hum was coming from above his head	E hele mai ana kekahi hum mai luna mai o kona poʻo
I jumped out of the smoking chair	Lele au mai ka noho paka
I have smitten the earth again	Ua hahau hou au i ka honua
I used his strength against him	Ua hoʻohana au i kona ikaika e kūʻē iā ia
I began to think that something might be wrong	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo he hewa paha kekahi
I can go alone	Ua hiki ia'u ke hele hookahi
I learned many secrets, you know	Ua aʻo au i nā mea huna he nui, ʻike ʻoe
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e pili ana iā ia
I think it’s just a dress	Manaʻo wau he ʻaʻahu wale nō ia
I will fall as it were	E hāʻule wau me he mea lā
The thought frightened him	Ua hoʻoweliweli ka manaʻo iā ia
I was out of my bed on the other side of the tent	Aia wau ma waho o koʻu wahi moe a ma kēlā ʻaoʻao o ka hale lole
A man planned to attack the police	Ua hoʻolālā kekahi kanaka e hoʻouka i nā mākaʻi
I fought with myself	Ua hakakā au me aʻu iho
I love them too	Aloha au iā lākou pū
I had never seen driving before	ʻAʻole au i ʻike mua i ke kalaiwa
I decided to try again to release	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo hou e hoʻokuʻu
I let them out of their predicament	Ua hoʻokuʻu au iā lākou i waho o ko lākou pilikia
I did not know this woman	ʻAʻole wau i ʻike i kēia wahine
I look again to heaven	Nana hou aku au i ka lani
I don’t think you would do anything similar	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻoe i kekahi mea like
I look at it without understanding	Ke nana nei au me ka maopopo ole
I hope to talk to my parents about college	Manaʻolana wau e kamaʻilio me koʻu mau mākua e pili ana i ke kulanui
I give him the power because he demands it	Hāʻawi wau iā ia i ka mana no ka mea koi ʻo ia
Our car was electric until that last accident	Ua uila ko mākou kaʻa a hiki i kēlā pōʻino hope loa
I want to be a real father	Makemake au e lilo i makua kāne maoli
I thought for a long time about it	Ua noʻonoʻo lōʻihi wau no ia mea
I was happy most of the time	Ua hauʻoli wau i ka hapa nui o ka manawa
I do everything yesterday and today	Hana wau i nā mea a pau i nehinei a i kēia lā
I would like some wheels	Ua makemake au i kekahi mau huila
I can run away from a wrongdoing	Hiki iaʻu ke holo aku mai kahi hana hewa
It gives young players confidence	Hāʻawi ia i nā mea pāʻani ʻōpio i ka hilinaʻi
I think the bottom line is right	Manaʻo wau ua pololei ka laina lalo
I don’t intend to use you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻohana iā ʻoe
I know this is a difficult thing for you	ʻIke wau he mea paʻakikī kēia iā ʻoe
I really appreciate everything	Mahalo nui au i nā mea a pau
I have a lot of work to do tomorrow	Nui kaʻu hana i ka lā ʻapōpō
I don’t have to look	ʻAʻole pono wau e nānā
I really appreciate this	Mahalo nui wau i kēia
I lead him back to his seat	Ke alakaʻi nei au iā ia i hope i kona noho
I was in and out of consciousness for days	Aia wau i loko a i waho o ka ʻike no nā lā
I was very angry at that time	Ua huhū loa au i kēlā wā
I live in a beautiful place	Noho au ma kahi nani
I did not know that I was very clear	ʻAʻole au i ʻike ua maopopo loa kaʻu ʻano
I said before that you are my paradise	Ua ʻōlelo mua wau ʻo ʻoe koʻu paradaiso
I opened them up, of course	Ua wehe au iā lākou, ʻoiaʻiʻo
I eat a lot of fresh fruits and vegetables	E ʻai nui au i nā huaʻai hou a me nā mea kanu
I will never have it again	ʻAʻole e loaʻa hou iaʻu
I think things are going to speed up, but don’t worry	Manaʻo wau no ka wikiwiki ʻana i nā mea, akā mai hopohopo
I heard footsteps and voices coming	Ua lohe au i nā kapuaʻi a me nā leo e hele mai ana
I knew what the man meant	Ua maopopo iaʻu ka manaʻo o ke kāne
I helped her and she woke up	Ua kōkua au iā ia a ala ʻo ia
I know you love her and she loves you	ʻIke wau makemake ʻoe iā ia a makemake ʻo ia iā ʻoe
A confirmation was given	Ua hāʻawi ʻia kahi hōʻoia ʻae ʻana
I want that for the whole world	Makemake wau i kēlā no ka honua a pau
I have told them before	Ua haʻi mua wau iā lākou i ka wā ma mua
I am very ashamed	Hilahila loa au
I have seen every stream you have followed	Ua ʻike au i kēlā me kēia auwai āu i hahai ai
I was happy again	Ua hauʻoli hou au
I want to go out, to go a long way	Makemake au e puka i waho, e hele i kahi mamao loa
I don't think he would say bad things	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻōlelo ʻino
I looked around the cave and no one was there	Nānā au a puni ke ana ʻaʻohe kanaka ma laila
Two attempts to catch the trench fell	ʻElua mau hoʻāʻo e hopu i ka ʻauwaha i hāʻule
I really enjoyed reading this beautiful song this evening	Ua hauʻoli loa au i ka heluhelu ʻana i kēia mele nani i kēia ahiahi
I shook my head and almost laughed out loud	Luliluli au i koʻu poʻo a aneane ʻakaʻaka nui
I couldn’t believe it was mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo naʻu ʻo ia
You are there to serve their knowledge	Aia ʻoe ma laila e lawelawe i kā lākou ʻike
I find that waiting is the best option	ʻIke wau ʻo ka kali kaʻu koho maikaʻi loa
I put it in the box and left	Hoʻokomo wau i loko o ka pahu a haʻalele
I had to control myself	Ua pono iaʻu ke kāohi iaʻu iho
I have become a native	Ua lilo au i kamaaina
I like that word, a lot	Makemake au i kēlā ʻōlelo, nui
I have to work day and night	Pono wau e hana i kēlā lā a me kēlā pō
I heard that you are strong	Ua lohe au ua ikaika ʻoe
I need to break that routine	Pono wau e uhai i kēlā maʻamau
Older men are probably pure white	He keʻokeʻo maʻemaʻe paha nā kāne kahiko
I put my hand on his arm to stop him	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona lima e hoʻōki iā ia
I was given it in the past	Hāʻawi ʻia au i ka wā i hala
I want more strength, faster	Makemake au i ka ikaika hou aʻe, ʻoi aku ka wikiwiki
I want to get up and go	Makemake au e ala a hele
I think we all want to be rich, right	ʻO koʻu manaʻo, makemake mākou a pau e hānau waiwai, pololei
I want to shake him	Makemake au e hoʻoluliluli iā ia
I knew what was going on	Ua ʻike au i ka mea e hana nei
I can't really tell you how	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi maoli i ke ʻano
A car invited me to sit next to him	Ua kono mai kekahi kaʻa iaʻu e noho ma kahi kokoke iā ia
I follow the true story	Ke hahai nei au i ka moʻolelo ʻoiaʻiʻo
I burned them for a reason	Ua puhi au iā lākou no ke kumu
The deficit decreased but the problem persisted	Ua emi ka hemahema akā ua hoʻomau ka pilikia
I left the van	Ua haʻalele au i ka van
It’s a plan to completely end lives now	He hoʻolālā e hoʻopau pono i nā ola i kēia manawa
I know the young man	Kamaʻāina wau i ke kanaka ʻōpio
I made everything, and people wanted it	Ua hana au i nā mea a pau, a makemake nā kānaka
I climbed on top of the dead man's body and it almost slipped	Piʻi au ma luna o ke kino o ke kanaka make a ʻaneʻane paheʻe
The application was denied	Ua hōʻole ʻia ka palapala noi
I like to be around work	Makemake au e puni i ka hana
I thank your friend	Mahalo au i kou hoaloha
I had to send flowers to the advertising party for her	Pono wau e hoʻouna i nā pua i ka pāʻina hoʻolaha nona
A good video game made at a minimum	ʻO kahi pāʻani wikiō maikaʻi i hana ʻia ma ka liʻiliʻi
I see the fate of this family	ʻIke au i ka hopena o kēia ʻohana
I knew him as a friend	Ua ʻike au iā ia ma ke ʻano he hoaaloha
I couldn’t control the way of life	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ke ʻano o ke ola
I had never made the first move before	ʻAʻole au i hana i ka neʻe mua ma mua
I knew he won the fight	Ua ʻike au ua lanakila ʻo ia i ka paio
I wonder if it works	Manaʻo wau inā hana ia
I hated the school, my teachers, and the students	Ua inaina au i ke kula, kaʻu mau kumu, a me nā haumāna
I will provide for them	Na'u no e hoolako i na mea e pono ai
I closed the window and the curtains	Ua pani au i ka puka makani a me nā pale
I can't tell you any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi hou aku iā ʻoe
I enjoyed these quiet moments	Ua hauʻoli wau i kēia mau manawa mālie
I think this woman is bad for those desires	Manaʻo wau he ʻino kēia wahine no kēlā mau makemake
I think thatʻs probably what weʻre looking for	Manaʻo wau ʻo ia paha kā mākou e ʻimi nei
I made up every wild plan to kill him	Ua hana au i na manao hihiu a pau e pepehi ia ia
I don’t see myself as well	ʻAʻole wau i ʻike iaʻu iho e like me ka maikaʻi
Just me and myself	ʻO wau wale nō me aʻu iho
I refuse to hear your voice	Hoole au e lohe i kou leo
I can’t put my clothes in the washing machine	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokomo i koʻu mau lole i loko o ka mīkini holoi
I doubt they are of great value	Ke kānalua nei au he waiwai nui lākou
I like to be with my little dog all day	Makemake au e noho me kaʻu ʻīlio liʻiliʻi i ka lā a pau
I hired him two weeks ago for this show	Ua hoʻolimalima au iā ia i ʻelua pule aku nei no kēia hōʻike
The southern provinces were broken up	Ua haʻihaʻi nā panalāʻau hema
I’m afraid I ruined things	Makaʻu wau ua hōʻino wau i nā mea
I am in a world of infinite numbers	Aia wau i loko o kahi honua o ka helu palena ʻole
A cunning smile spread across his face	Ua pahola ka minoaka maalea ma kona mau helehelena
I can't see from below	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike mai lalo mai
I can’t have a date	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi lā
I was very angry all the time	Ua huhū loa au i nā manawa a pau
I'm not used to it	ʻAʻole wau i maʻa
I went outside and I think now	Hele wau i waho a manaʻo wau i kēia manawa
I just stood there and looked back	Kū wale au ma laila a nānā i hope
I lift myself up in a chair and look around	Hoʻokiʻekiʻe wau iaʻu iho i kahi noho a nānā a puni
I smiled at my face	Ua minoʻaka au i koʻu helehelena
A man instead of a boy	He kāne ma kahi o ke keikikāne
A special room for the family	He lumi kūikawā no ka ʻohana
I chose not to do that	Ua koho wau ʻaʻole e hana i kēlā
I could no longer see the pregnancy	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou i ka hāpai ʻana
I never got into it	ʻAʻole loa au i komo i loko
I didn’t tell anyone	ʻAʻole wau i haʻi i kekahi
I have an example for medicine	He kumu hoʻohālike koʻu no ka lāʻau
I think my partner is right	Manaʻo wau ua pololei koʻu hoa
I embraced this little love	Ua apo au i keia aloha uuku
I can’t be naked, no way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana olohelohe, ʻaʻohe ala
I drank another drink to end that feeling	Ua inu hou au i mea inu e pau ai kēlā manaʻo
I had a personal testimonial and joined one	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻike pilikino a hui pū kekahi
I want you to be able to go back to the dream	Makemake wau e hiki iā ʻoe ke hoʻi i ka moeʻuhane
I ended up playing a solo game	Hoʻopau wau i kahi pāʻani kaʻawale
I think heʻs in a bad mood	Manaʻo wau aia ʻo ia i loko o kahi ʻano ʻino
I was not afraid to read their comments	ʻAʻole au i hopohopo i ka heluhelu ʻana i ko lākou mau manaʻo
I can keep the dress and my habits	Hiki iaʻu ke mālama i ka lole a me kaʻu mau loina
The life they receive can be consecrated	Hiki ke hoʻolaʻa ʻia ke ola e loaʻa iā lākou
I looked at the house	Nānā wau i ka hale
They had nine children	He ʻeiwa a lāua mau keiki
I think he loved me	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iaʻu
A real man can show his true commitment	Hiki i ke kāne maoli ke hōʻike i kāna kūpaʻa maoli
A memory from the castle that danced could not be found	ʻO kahi hoʻomanaʻo mai ka hale kākela i hula ʻaʻole hiki ke loaʻa
I think this is a bad idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi ʻole kēia
I thanked the sender and closed the door	Ua hoʻomaikaʻi au i ke kanaka hoʻouna a pani i ka puka
I allowed myself to be in need of my sister	Ua ʻae wau iaʻu iho e pono i koʻu kaikuahine
I got all the money without a lawyer	Ua loaʻa iaʻu nā kālā āpau me ka ʻole o ka loio
I think you met my husband last night	Manaʻo wau ua hālāwai ʻoe me kaʻu kāne i ka pō nei
I'm afraid none of them really know him	Makaʻu wau ʻaʻole ʻike maoli kekahi o lākou iā ia
I tried to keep my temper by eating slowly	Ua hoʻāʻo au e mālama i koʻu ʻano ma ka ʻai mālie
I was determined to be strong and work with him	Ua paʻa koʻu manaʻo e ikaika a e hana me ia
I will not put you in harm's way again	ʻAʻole au e hoʻokomo hou iā ʻoe i ka pōʻino
A voice sounded soft in my head, but very clear	Ua kani mālie kekahi leo i koʻu poʻo, akā maopopo loa
I threw it on the other side of the room	Ua kiola au ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi
I could see the fire in my stomach	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ahi i loko o koʻu ʻōpū
I ran a clean bill and followed the law	Ua holo au i kahi hoʻolaha maʻemaʻe a hahai i ke kānāwai
I hated and wanted his power over me	Ua inaina a makemake au i kona mana ma luna oʻu
I watched him every move	Ua nānā au iā ia i kēlā me kēia neʻe
I think you are doing amazing	Manaʻo wau e hana kupanaha ana ʻoe
I have a book to give you	He puke kaʻu e hāʻawi aku iā ʻoe
I put my luggage in his car	Hoʻokomo wau i kaʻu ukana i loko o kāna kaʻa
One of the deserts lay in front	Hoʻokahi o ka wao nahele e waiho ana ma mua
I was inspected before it started	Ua nānā ʻia au ma mua o kona hoʻomaka ʻana
I can save a quarter	Hiki iaʻu ke mālama i ka hapahā
I’m just a counselor	He kākāʻōlelo wale nō wau
A girl called his name	Ua kāhea kekahi kaikamahine i kona inoa
I sighed and put down the gun	Hoʻohāhā wau a waiho iho i ka pū
I have to take care of him	Pono au e mālama iā ia
I was like walking on the sour rubbish	Ua like au me ka hele ʻana i nā ʻōpala ʻawaʻawa
I give them time to fix themselves	Hāʻawi wau iā lākou i ka manawa e hoʻoponopono iā lākou iho
This feature is widely used by women	Hoʻohana nui ʻia kēia hiʻohiʻona e nā wahine
I felt there was no help and no hope	Ua manaʻo wau ʻaʻohe kōkua a me ka manaʻolana
I have seen many of them since I was a child	Ua ʻike au i ka nui o lākou mai koʻu wā kamaliʻi
I went upstairs and dressed	Ua hoʻi au i luna a ʻaʻahu au
I can imagine what he was saying to you	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna ʻōlelo ʻana iā ʻoe
I think they will look at me	Manaʻo wau e nānā mai lākou iaʻu
A curtain was pulled over one of them	Ua huki ʻia kekahi pale ma luna o kekahi o lākou
We wonder how things are going	Manaʻo mākou pehea ka holo ʻana o nā mea
I was there myself	ʻO wau iho ma laila
I pray for safety and strength	Ke pule nei au no ka palekana a me ka ikaika
I want you to meet me	Makemake au iā ʻoe e hālāwai me aʻu
I wondered how professional sports could work with change	Ua noʻonoʻo wau pehea e hana ai nā haʻuki ʻoihana me ka hoʻololi
I don’t look at all	ʻAʻole oʻu nānā iki
Some flesh jumped into his leg	Lele kekahi ʻiʻo i loko o kona ʻāwae
I put the poor man on the fifteenth	Hoʻokomo au i ka mea ʻilihune ma ka ʻumikūmālima
There are thousands of good ones	He mau kaukani pai
I don't know how to use it now	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka hoʻohana ʻana i kēia manawa
There will be a new queen	E loaʻa ana kahi mōʻī wahine hou
I turned my hand away from him and walked away	Huli au i koʻu lima mai ona aku a hele aku
I have to ask that question	Pono wau e nīnau i kēlā nīnau
I'm waiting for this storm, though	Ke kali nei au i kēia ʻino, ʻoiai naʻe
Great joy was held by the crowd	Ua paʻa ka ʻoliʻoli nui i ka lehulehu
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I fought every day for my life	Ua hakakā au i kēlā me kēia lā no koʻu ola
I planned a tragedy for my mother	Ua hoʻolālā au i kahi pōʻino no koʻu makuahine
I did not get close to any of the other students	ʻAʻole au i hoʻokokoke me kekahi o nā haumāna ʻē aʻe
I could not hear him speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kāna ʻōlelo
I went and saw that it was below	Ua hele au me ka ʻike ʻana aia i lalo
The stranger	ʻO ke kanaka ʻē
I have to say he got one	Pono wau e ʻōlelo ua loaʻa iā ia kekahi
I did not go to any other school	ʻAʻole au i hele i ke kula ʻē aʻe
I did not seek him	ʻAʻole au i ʻimi iā ia
I had a great childhood	Nui koʻu wā kamaliʻi
I quickly returned to my classroom	Hoʻi koke au i koʻu lumi papa
I want something simple	Makemake au i kahi mea maʻalahi
I find it hard to catch my breath	Paʻakikī wau e hoʻomaha i koʻu hanu
I already knew what was coming down	Ua ʻike mua wau i ka mea e iho ana
I hid, but he found me	Pee au, aka, loaa au iaia
I taught them both	Ua aʻo au iā lāua ʻelua
I didn’t know he really liked anything	ʻAʻole au i ʻike iā ia i makemake nui i kekahi mea
I looked up to heaven	Nana aku la au i ka lani
The trial did not take place	ʻAʻole i hoʻokō ʻia ka hoʻokolokolo i ʻōlelo ʻia
I hope you can take care of it	Manaʻo wau i hiki iā ʻoe ke mālama
The future is yours	ʻO ka wā e hiki mai ana, ʻo ia ka mea iā ʻoe
I read these church plans before this trip	Heluhelu au i kēia mau hoʻolālā hale pule ma mua o kēia huakaʻi
I have very hard skin and it is very beautiful	He ʻili koʻu koʻikoʻi loa a he nani loa
Guilt was mixed with his fear	Ua hui pu ka manao hewa me kona makau
I doubt it, but we’ll reach out and hold hands	Ke kānalua nei au, akā e kīkoʻo aku mākou a paʻa lima mākou
I didn’t see him talk to anyone	ʻAʻole au i ʻike iā ia e kamaʻilio me kekahi
I didn’t think that would be difficult	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻakikī kēlā
I think he doesn't believe me	He manaʻo koʻu ʻaʻole manaʻoʻiʻo ʻo ia iaʻu
I watched and listened	Nānā au a hoʻolohe
I will give you peace, security	E hāʻawi aku au iā ʻoe i kahi malu, palekana
I’m trying to be mindful	Ke ho'āʻo nei au e lilo i mea hoʻomaopopo
I had a hard time staying upright	Ua paʻakikī wau e noho pololei
I want to see it someday	Makemake au e ʻike i kekahi lā
I hated banks and government services	Ua inaina au i nā panakō a me nā lawelawe aupuni
I have just returned from visiting him	Ua hoʻi mai nei au mai ka kipa ʻana iā ia
I kept the last one, but not the first one	Ua mālama au i ka mea hope, akā ʻaʻole ka mea mua
I have to enjoy this	Pono wau e leʻaleʻa i kēia
I never breathed again	ʻAʻole au i hanu hou
And the last shall be first	A ʻo ka poʻe hope e lilo i mua
I felt warmth in my chest, followed by a sound	Ua ʻike au i ka pumehana i loko o koʻu umauma, i ukali ʻia e kahi kani
I remember you growing and filling	Hoʻomanaʻo wau i kou ulu ʻana a hoʻopiha
I called his house number but no one answered	Ua kāhea au i ka helu hale o kona hale akā ʻaʻohe mea i pane mai
I haven’t done one in a long time	ʻAʻole au i hana i kekahi no ka manawa lōʻihi
A man like him does not deserve to live	ʻAʻole pono ke kanaka e like me ia e ola
I hold my hand up to make everyone stand up	Hoʻopaʻa wau i kuʻu lima i luna e kū nā mea a pau
I am a scientist, not a fighter	He kanaka ʻepekema wau, ʻaʻole he kanaka hakakā
I could not see the sound of his breath	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kani o kona hanu
I tried to look at him and I liked him	Ua ho'āʻo wau e nānā iā ia a makemake wau iā ia
I know they are not happy to see me watching them	ʻIke wau ʻaʻole lākou hauʻoli i ka ʻike ʻana iaʻu e nānā ana iā lākou
I didn’t	ʻAʻole wau i hana
I raised my hand, even though I thought so	Hāpai au i kuʻu lima, ʻoiai ʻo koʻu manaʻo ia
I came out after class	Ua puka au ma hope o ka papa
We were forced out of our comfort zone	Ua koi ʻia mākou i waho o ko mākou wahi hōʻoluʻolu
I didn’t really compare it to him	ʻAʻole wau i hoʻohālikelike maoli iā ia
I hope you are good with each other	Manaʻo wau e maikaʻi ʻoe me kēlā me kēia ʻano
I knocked three times	Kikeke au i ekolu manawa
I did not see a man standing near us	ʻAʻole au i ʻike i kahi kanaka e kū kokoke mai ana iā mākou
I was happy, good summer reading	Ua hauʻoli wau, maikaʻi ka heluhelu kauwela
I know who you are talking about	ʻIke wau ʻo wai kāu e kamaʻilio nei
I took it as a good sign	Ua lawe au ia mea he hoailona maikai
I'm pretty, you see	He u'i au, 'ike 'oe
I think maybe some of you are sick or something	Manaʻo wau ua maʻi paha kekahi o ʻoukou a i ʻole kekahi mea
It’s a really new idea	He manaʻo hou maoli
I had the same glass bed	Ua loaʻa iaʻu ka moe aniani like
A good video of what’s to come	He wikiō maikaʻi o nā mea e hiki mai ana
I can always rely on the habits of my neighbors	Hiki iaʻu ke hilinaʻi mau i nā maʻamau o nā hoalauna
I did not hear you come down	ʻAʻole au i lohe i kou iho ʻana mai
I was so drunk that I remembered something from that night	Ua ʻona loa au no ka hoʻomanaʻo ʻana i kekahi mea mai ia pō
I asked him where he was from	Nīnau au iā ia no hea mai ʻo ia
I felt lonely for my mother and my son	Ua mehameha wau no koʻu makuahine a me kaʻu keikikāne
I think that's the reason	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu
I need to know what he did first	Pono wau e ʻike i kāna hana mua ʻana
A mysterious force pulls his mother into the room	Na kekahi mana pohihihi e huki i kona makuahine i ka lumi
An ice box with a light inside	ʻO kahi pahu hau me kahi kukui i loko
I went through the front doors	Ua hele au ma nā puka mua
I will continue to tell you that	E hoʻomau wau e haʻi iā ʻoe i kēlā
I can’t believe in love	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ke aloha
A Guide to Buying Your New Husband	He alakaʻi no ke kūʻai ʻana i kāu kāne hou
I didn’t want any more responsibility in this work, though	ʻAʻole au i makemake i kekahi kuleana ʻē aʻe ma kēia hana, ʻoiai
I remember phone calls and begging, and meetings	Hoʻomanaʻo wau i nā kelepona kelepona a me ke noi ʻana, a me nā hālāwai
A good dinner in a restaurant	He ʻaina ahiahi maikaʻi ma kahi hale ʻaina
I’m pretty sure they’ll catch them soon	Paʻa loa wau e hopu koke lākou iā lākou
I enjoyed every last moment of reading this book	Ua hauʻoli wau i kēlā me kēia manawa hope o ka heluhelu ʻana i kēia puke
I work at least twice a month, if not more	Hana wau ma ka liʻiliʻi ʻelua i ka mahina, inā ʻaʻole ʻoi aku
I didn’t blow my wave	ʻAʻole wau i puhi i kaʻu nalu
I explained it to him first	Ua wehewehe mua au iā ia
I saw the faces, then	Ua ʻike au i nā helehelena, a laila
I received a letter from him	Ua loaʻa mai iaʻu kahi leka mai iā ia mai
I pulled forward into the park and parked my car	Huki au i mua i loko o ka paka a kau i kaʻu kaʻa
I know who to listen to and who not	ʻIke wau i ka mea e hoʻolohe a me ka mea ʻaʻole
I got into the high -pitched gun	Ua komo au i loko o ka pū i paʻa kiʻekiʻe
I wanted to keep this idea for the rest of my life	Ua makemake au e mālama i kēia manaʻo i koʻu ola a pau
I can only imagine what they saw	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i ka mea a lākou i ʻike ai
I put that second bullet in his head	Hoʻokomo au i kēlā pōkā lua ma kona poʻo
A little at a time, of course	ʻO kahi liʻiliʻi i ka manawa, ʻoiaʻiʻo
I was told to please	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e ʻoluʻolu
I wasn’t very good after the boat trip	ʻAʻole maikaʻi loa au ma hope o ka huakaʻi waʻa
I remember kissing	Hoʻomanaʻo wau i ka honi
I knocked on his door but there was no answer	Kikeke au ma kona puka akā ʻaʻohe pane
I wanted to go to school	Ua makemake au e hele i ke kula
I could not move and speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe a ʻōlelo
I think it’s like that	Manaʻo wau ua like ia me ia
I listened but had no idea	Hoʻolohe au akā ʻaʻohe manaʻo
I have kept them in my heart	Ua hoʻopaʻa au iā lākou ma koʻu puʻuwai
Eight others suffered minor injuries	ʻEwalu ʻē aʻe i pōʻino liʻiliʻi
I have no doubt he was right	ʻAʻohe oʻu kānalua ua pololei ʻo ia
A fork lift was seen behind the plane	Ua ʻike ʻia kahi fork lift ma hope o ka mokulele
I knew he was probably tired	Ua ʻike au ua luhi paha ʻo ia
I think I’ll just stay there	Manaʻo wau e noho ma laila wale nō
Unfortunately, he ran into the fog	ʻO ka mea pōʻino, ua holo ʻo ia i ka noe
I don't think any other rich country has this difficulty	Manaʻo wau ʻaʻohe ʻāina waiwai ʻē aʻe e paʻakikī i kēia
I can't tell if she's upset or happy	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā pilikia a hauʻoli paha ʻo ia
I need to move	Pono wau e neʻe
I will not enter unless invited	ʻAʻole au e komo ke ʻole i kono ʻia
I want him to fight now	Makemake au iā ia e hakakā i kēia manawa
A man exploded in the room	Ua pohā kekahi kanaka i loko o ka lumi
I have to tell mom and dad now	Pono wau e ʻōlelo iā mama a me makuakāne i kēia manawa
I can't go there again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou i laila
I didn’t want to see my mother again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou i koʻu makuahine
I sang during a hard time	Ua hīmeni au i ka wā paʻakikī
I will help you every step of the way	E kōkua au iā ʻoe i kēlā me kēia pae o ke ala
I think this is their first class	Manaʻo wau ʻo kā lākou papa mua kēia
There are cars here	He mau kaʻa ma ʻaneʻi
I like my physical activity	Makemake au i ka'u mau hana hooikaika kino
I went to find out the truth about healing	Ua hele au e ʻimi i ka ʻoiaʻiʻo e pili ana i ka hoʻōla
He was the firstborn of ten children	ʻO ia ka hiapo o nā keiki he ʻumi
I didn’t want to move them to their beds	ʻAʻole au i makemake e hoʻoneʻe iā lākou i ko lākou wahi moe
It was very immediate and unexpected	Ua hikiwawe loa a me ka manaʻo ʻole
I rested, one foot out the door	Hoʻomaha wau, hoʻokahi wāwae ma waho o ka puka
It looks like a rock star	Me he mea lā he hōkū pōhaku
I felt like a museum most of the night	Ua like au me kahi hale hōʻikeʻike i ka hapa nui o ka pō
A technician in a white shirt approached them	Ua hoʻokokoke mai kekahi kanaka ʻenehana kanaka me ka lole keʻokeʻo keʻokeʻo iā lākou
I urge you to release us and our captives	Ke koi aku nei au ia oe e hookuu ia makou a me ko makou pio
I wanted all of this to go away	Ua makemake au e hele kēia mau mea a pau
I was too small	Ua liʻiliʻi loa wau
I thought it would be a very good deal for them	Ua manaʻo wau he hana maikaʻi loa ia na lākou
I think the key is right on the first try	Manaʻo wau i ke kī kūpono i ka hoʻāʻo mua
We were arrested a few times	Ua hopu ʻia mākou i kekahi mau manawa
Many bridges and roads were damaged or destroyed	Nui nā alahaka a me nā alanui i pohō a luku ʻia paha
More, more millions	ʻOi aku ka nui, ʻoi aku ka miliona
I'm done playing	Ua pau kaʻu pāʻani ʻana
I run to the living room	Holo au i ka lumi hoʻokipa
I thought he was more of a jerk	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku kāna uhuki
I was not far behind him	ʻAʻole au i mamao ma hope ona
I know who made you	Ua maopopo iaʻu ka mea nāna i hana iā ʻoe
I agreed with him	Ua ʻae wau me ia
I love when she plays little girl	Aloha au ke pāʻani ʻo ia i ke kaikamahine liʻiliʻi
I see the weakness of my work	ʻIke au i ka nāwaliwali o kaʻu hana
I think you can save her	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻopakele iā ia
I'm glad they came back	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana ua hoʻi mai lākou
I don't want you to be afraid	ʻAʻole au i makemake e makaʻu ʻoe
I have a plan in my head	He kumumanaʻo koʻu i koʻu poʻo
I repeat it every now and then	Hoʻopili hou wau i kēlā me kēia manawa
I have lived here as your wife	Ua noho au maanei i wahine nau
I have a vacation coming up	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻomaha e hele mai ana
A few minutes before his best	He mau minuke pōkole ma mua o kona maikaʻi loa
I see that his desk lacks his computer	ʻIke au ua nele kāna pākaukau i kāna kamepiula
If the blood comes, it’s even darker	Inā hele mai ke koko, ʻoi aku ka pōʻeleʻele
I want to do this for you	Makemake wau e hana i kēia no ʻoe
I need to be with them	Pono wau me lākou
I will show you everything	E hoike aku au ia oe i na mea a pau
I was blinded by lightning	Ua makapō au i ka uila
I need to talk to them	Pono wau e kamaʻilio pū me lākou
I couldn’t encourage him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika iā ia
I think he bought them	Manaʻo wau ua kūʻai ʻo ia iā lākou
I think it’s a woman	Manaʻo wau he wahine
I put the pillow on my head	Kau wau i ka uluna ma luna o koʻu poʻo
I will come quickly to seek you	Hele koke aku au e imi ia oe
I have a reasonable salary	Loaʻa iaʻu kahi uku kūpono
I whispered at the door	Ua hawanawana au i ka puka
I had to fight to open my eyes now	Ua pono iaʻu e hakakā no ka wehe ʻana i koʻu mau maka i kēia manawa
I know this will keep the hunger at bay	ʻIke wau e mālama kēia i ka pōloli
I faced him	Ua alo aku au ia ia
I always told him he would live a long time	Haʻi mau wau iā ia e ola lōʻihi ʻo ia
I am a disciple just like you	He haumana au e like me oe
I could not pay the full amount we agreed	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i ka huina piha a mākou i ʻaelike ai
I couldn’t have known better than he was lying	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma mua o kāna hoʻopunipuni
As for me, I know where the door is	ʻO wau hoʻi, ʻike wau i kahi o ka puka
I can come home every night to you	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka home i kēlā me kēia pō iā ʻoe
So all this is going to happen this year	No laila e hiki mai ana kēia mau mea a pau i kēia makahiki
I heard enough to talk	Ua lawa kaʻu lohe ʻana i ke kamaʻilio ʻana
I put on her wedding ring so she was close	Hoʻokomo au i kāna apo mare no laila ua kokoke ʻo ia
I think men do all the time, he thinks	ʻO kaʻu manaʻo e hana nā kāne i nā manawa a pau, manaʻo ʻo ia
I will leave your ass before you leave me	E haʻalele wau i kou hoki ma mua o kou haʻalele ʻana iaʻu
I hope no one plays the hero	Manaʻolana wau ʻaʻohe mea e pāʻani i ka meʻe
It’s a reminder that these things are over	He mea hoʻomanaʻo ua pau kēia mau mea
I stood in awe and fear of the whole change	Kū wau me ka weliweli a me ka makaʻu i ka hoʻololi holoʻokoʻa
I can handle it well	Hiki iaʻu ke hoʻomalu maikaʻi
I am lucky to be alive	Laki wau i ke ola
I rubbed his nose with my forehead	Kuʻu au i kona ihu me kuʻu lae
I try a little harder	Hoʻoikaika iki wau
I am ashamed, not ignorant	Ua hilahila wau, ʻaʻole naʻaupō
But I didn’t make them for the show	ʻAʻole naʻe au i hana iā lākou no ka hōʻikeʻike
I went a little further	Ua hele au i kahi liʻiliʻi
I first saw him last night	Ua ʻike mua au iā ia i ka pō nei
I was very ashamed	Ua hilahila loa au
I have to take care	Pono wau e mālama
I need to know what he said	Pono wau e ʻike i nā mea āna i ʻōlelo ai
I was just blessed to know when	Ua hoʻopōmaikaʻi wale wau i ka ʻike i ka wā hea
I want to get a replacement now	Makemake au e kiʻi i kahi pani i kēia manawa
I think it was my favorite thing he painted	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu mea punahele āna i pena ai
I was sick of this bad morning	Ua maʻi au i kēia ʻano ʻino o ke kakahiaka nui
My service is not good	ʻAʻole maikaʻi kaʻu lawelawe ʻana
I asked a lot of questions	Ua nīnau au i nā nīnau he nui
The reason given for not going was different	Ua ʻokoʻa ke kumu i hāʻawi ʻia no kona hele ʻole
I did not tell my friend how my day was going	ʻAʻole au i haʻi aku i koʻu hoa i ka hele ʻana o koʻu lā
I swallowed hard with guilt and confusion	Ua moni ikaika au me ka hewa a me ka huikau
I opened my eyes and looked behind me	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā ma hope oʻu
I threw it there for lunch today	Kiola au i laila i ka ʻaina awakea i kēia lā
I think he was tough, where did he come from	Manaʻo wau ua paʻakikī ʻo ia, ma hea ʻo ia i hele mai ai
I have to take care of you with me	Pono wau e mālama iā ʻoe me aʻu
I want her to be happy with me	Makemake au e hauʻoli ʻo ia me aʻu
I did a quick calculation	Hana au i kekahi helu wikiwiki
I'll fix that soon	E hoʻoponopono koke wau i kēlā
I taught him, for the signs of common sense	Ua aʻo au iā ia, no nā hōʻailona o ka noʻonoʻo kūpono
I cut myself	Ua ʻoki au iaʻu iho
I repeat, this is not deep	Hoʻihoʻi au i ka ʻōlelo ʻaʻole hohonu kēia
I see you saw the red	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i ka ʻula
A new place and time to compare	He wahi hou a me ka wā e hoʻohālikelike ai
I saw him following you to the dungeon	Ua ʻike au iā ia e hahai ana iā ʻoe i ka hale paʻa
I hope you two understand your husbands	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻolua i kā ʻolua mau kāne
I saw the temperature that was used to burn the rock	Ua ʻike au i ka mahana i hoʻohana ʻia e puhi i ka pōhaku
Many other injuries were inflicted	Ua nui na poino e ae i hanaia
I dropped him on the bed	Ua hāʻule au iā ia ma luna o kahi moe
I have taught you how to be fearless	Ua aʻo mai au iā ʻolua i ke ʻano o ka wiwo ʻole
More and more deceptive words are reported every year	Hōʻike ʻia ka nui o nā ʻōlelo hoʻopunipuni i kēlā me kēia makahiki
I want us to tell each other everything	Makemake au e haʻi kāua i nā mea a pau
I need to buy a car ticket	Pono wau e kūʻai i tiketi kaʻa
I have to keep things around	Pono wau e hoʻomau i nā mea a puni
I sat in the third row among the four boys	Noho au ma ka lālani ʻekolu ma waena o nā keikikāne ʻehā
I have my words on my sword	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau ʻōlelo ma kaʻu pahi kaua
I had a productive day yesterday	He lā huahua koʻu i nehinei
The wind started to move	Ua hoʻomaka ka neʻe ʻana o ka makani
I just heard the word	Ua lohe wale au i ka ʻōlelo
I can’t imagine staying too far away from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e noho mamao loa mai ou aku
I posted the links on the social media page about this movie	Ua kau au i nā loulou ma ka pāpili pāpili e pili ana i kēia kiʻiʻoniʻoni
I need to know what he wants	Pono wau e ʻike i kāna makemake
I have to stay with you	Pono wau e noho pū me ʻoe
I want to know his secrets	Makemake au e hoʻomaopopo i kāna mau mea huna
It’s an inspiring bunch	ʻO kahi puʻupuʻu hoʻoikaika
I didn’t want anyone to tell me how to survive	ʻAʻole au i makemake e haʻi mai kekahi iaʻu pehea e ola ai
I could stay there for hours	Hiki iaʻu ke noho ma laila no nā hola
I talked to him yesterday at breakfast	Ua kamaʻilio wau me ia i nehinei i ka ʻaina kakahiaka
He was arrested on the same day	Ua hopu ʻia ʻo ia i ka lā hoʻokahi
Can’t shoot in that way	ʻAʻole hiki ke pana ma ke ʻano
I bowed and asked him to look at me	Kūlou wau a koi aku iā ia e nānā mai iaʻu
I often see his explosive car	ʻIke pinepine au i kāna kaʻa pahū
That night the news was released to the public	I kēlā pō i hoʻokuʻu ʻia ai ka nūhou i ka lehulehu
I'm surprised he isn't	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻo ia
I kept something	Ua mālama au i kekahi mea
The wound shot through his chest	Ua pana ka ʻeha ma kona umauma
I want to work with you	Makemake au e hana pū me ʻoe
I think you sold yourself to the government	Manaʻo wau ua kūʻai aku ʻoe iā ʻoe iho i ke aupuni
This is also a little short of good laughs	He pōkole iki nō hoʻi kēia i nā ʻakaʻaka maikaʻi
I would fall down the hill on the floor	E hāʻule au i ka puʻu ma ka papahele
I remember visiting him on the weekend before spring break	Hoʻomanaʻo wau i ke kipa ʻana iā ia i ka hopena pule ma mua o ka hoʻomaha puna
I know they can call	ʻIke wau hiki iā lākou ke kelepona
I knelt before him	kukuli iho la au i mua ona
I am not an idiot	ʻAʻole wau he naʻaupō
I don’t have a picture of him	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi kiʻi nona
I immediately saw that	ʻIke koke wau i kēlā
I was easy in every way	Ua maʻalahi wau i kēlā me kēia ala
I’ll pick up and take some action, first	E kiʻi wau a lawe i kekahi hana, ma ka mua
I need to see him go	Pono wau e ʻike i kona hele ʻana
The school can host c	Hiki i ke kula ke hoʻokipa c
I think he is alive	ʻO koʻu manaʻo, ua ola ʻo ia
I have your example that formed my mind about cancer	Loaʻa iaʻu kāu laʻana i hoʻokumu i koʻu manaʻo no ka maʻi kanesa
I did not know the car he was driving	ʻAʻole au i ʻike i ke kaʻa āna i hoʻokele ai
I asked him about his day	Ua nīnau au iā ia e pili ana i kona lā
I had a bad, crazy night	Ua loaʻa iaʻu kahi pō ʻino, pupule
I like you in the team	Makemake au iā ʻoe ma ka hui
I don’t have to force you in my car	ʻAʻole pono wau i koi iā ʻoe i loko o koʻu kaʻa
I know him now	Ua ʻike au iā ia i kēia manawa
I felt sorry for the child	Ua minamina au i ke keiki
I won't tell him	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ia
I can’t express his feelings	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kāna mau manaʻo
I was very young and very holy	He opiopio loa au a he hemolele loa ia
I got it though	Ua loaʻa naʻe iaʻu
I know you all work for our people	ʻIke wau e hana ʻoukou a pau no ko kākou poʻe
I couldn’t help but laugh and blush	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka a me ka ʻula
I also want to, you know	He makemake nō hoʻi koʻu, ʻike ʻoe
I saw a little girl hiding in an apartment	Ua ʻike au i kahi kaikamahine liʻiliʻi e peʻe ana i loko o kahi keʻena
I knew he didn't understand	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole maopopo iā ia
The children paid close attention to the light	Ua nānā nui nā ohua i ka mālamalama
I didn’t want to wait and have time	ʻAʻole au i makemake e kali a loaʻa ka manawa
I'll satisfy you in a minute	E hoʻomāʻona wau iā ʻoe i loko o hoʻokahi minute
A few minutes later he stopped where he was going	He mau minuke ma hope iho ua kū ʻo ia i kona wahi e hele ai
I have many enemies in this city	He nui ko'u mau enemi ma keia kulanakauhale
I watched him for a long time	Ua nānā au iā ia no ka manawa lōʻihi
I walk a little	Hele wāwae iki au
I can be a kind person	Hiki iaʻu ke lilo i kanaka lokomaikaʻi
I just looked at him in amazement	Nānā wale au iā ia me ke kāhāhā
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I was completely lost	Nalo loa au
The light shone from the bedside table	Ua ʻā ke kukui mai ka papaʻaina moe
I didn’t see him move very fast	ʻAʻole au i ʻike iā ia e neʻe wikiwiki loa
I'm so glad you came with me	Hauʻoli nui wau i kou hele ʻana mai me aʻu
A kind of black creature moved into the forest to his left	Ua neʻe kekahi ʻano ʻeleʻele i loko o ka ululāʻau ma kona hema
I have a special reason	He kumu kūikawā koʻu
I'm a little drunk now	Ua ʻona iki au i kēia manawa
I promised to do the same	Ua hoʻohiki wau e hana like
A hot wind was blowing ash on the roof	He makani wela e puhi ana i ka lehu ma luna o ka hale
There is peace for me forever	He malu no'u no ka wa pau ole
I stumbled out of the threshold	Kūleʻa wau i waho o ka paepae
I hope you see it too	Manaʻo wau e ʻike pū ʻoe
I immediately heard the voice below	Ua lohe koke au i ka leo o lalo
I like you and your good neighbors	Makemake au iā ʻoe a me kou mau hoa noho maikaʻi
I think of the man	Manaʻo wau i ke kanaka
This is the first time I have heard this news	Akahi no a lohe au i keia lono
I think that was my decision	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu hoʻoholo
Then I did my whole look around that thing	A laila hana wau i kaʻu nānā holoʻokoʻa a puni kēlā mea
There is a large hole in the fabric of the space	He puka nui ma ka lole o ke ākea
I ran first	Ua holo mua au
I rolled my eyes and laughed	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a ʻakaʻaka
I designed it and my mother made it	Naʻu i hoʻolālā ia mea a na koʻu makuahine i hana
I want you to get married	Makemake au e mare ʻoe
I hooked mine with his	Hoʻopili wau i kaʻu me kāna
I’ve never had a real one before	ʻAʻole wau i loaʻa i kahi mea maoli ma mua
A committee was set up to look into the matter	Ua hoʻokumu ʻia he komite e nānā i kēia hihia
There are no plans to finish the film at this time	ʻAʻohe hoʻolālā e hoʻopau i ke kiʻiʻoniʻoni i kēia manawa
I can hear very clearly everything around me	Hiki iaʻu ke lohe maopopo loa i nā mea a puni iaʻu
I don't think that's your last word	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia kāu ʻōlelo hope
I tied him to the bed	Nakinaki au iā ia ma kahi moe
A first aid kit is also provided in the lobby	Hāʻawi pū ʻia kahi pahu kōkua mua i loko o ka hale hoʻokipa
I am cooking something	E kuke ana au i kekahi mea
Louis public school	Louis kula aupuni
I have no reason to trust you	ʻAʻohe oʻu kumu e hilinaʻi ai iā ʻoe
I see his eyes	ʻIke wau i kona mau maka
I knew that knowledge was impossible	Ua ʻike au ʻaʻole hiki ke loaʻa ka ʻike
Let man come to your life to guide you	E hele mai ke kanaka i kou ola e alakaʻi iā ʻoe
A small number, but they can’t wait	He hapa liʻiliʻi, akā ʻaʻole hiki iā lākou ke kali
I’m not trying to do anything fancy here	ʻAʻole au e hoʻāʻo nei e hana i kekahi mea nani ma ʻaneʻi
I must have known he wasn't	Pono wau i ʻike ʻaʻole ʻo ia
I am looking for you	Ua huli au ia olua
I want to be clean for her	Makemake au e maemae nona
He had an older brother who was a doctor	He kaikuaʻana kona he kauka
I resisted the urge to punch him	Ua pale au i ka makemake e kuʻi iā ia
There is a news program right now	Aia kekahi papahana nūhou i kēia manawa
There is no place	He wahi hoʻi ʻole
I don’t have a plane for my future	ʻAʻohe oʻu mokulele no koʻu wā e hiki mai ana
I have to be very careful	Pono wau e makaʻala loa
I took a break last month after the shooting	Ua hoʻomaha au i ka mahina i hala ma hope o ka hana pana
I think you can pick out what happened after that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke koho i ka mea i hana ma hope o kēlā
My strength was like that of a giant	Ua like koʻu ikaika me he pilikua lā
I loved everything we did	Ua makemake au i nā mea a pau a mākou i hana ai
I want him to take me back to him	Makemake au iā ia e hoʻihoʻi iaʻu i ona lā
I shrugged my shoulders	Huki paʻa au i koʻu mau poʻohiwi
I like chemistry	Makemake au i ka kemika
It was another dawn after night	He wanaʻao hou ma hope o ka pō
I plan to run tom	Ke hoʻolālā nei au e holo tom
A glass window that came in the form of a mirror	He puka aniani i hele mai ma ke ʻano he aniani
I saw the ship lift	Ua ʻike au i ka hāpai ʻana o ka moku
Marks and nearby locations	Nā māka a me nā wahi kokoke
I didn't say no one would	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻaʻole e hana kekahi
I will not do what he wants me to do	ʻAʻole au e hoʻokō i kona ʻimi
I think the appeal is a very weak case	Manaʻo wau he hihia nāwaliwali loa ka hoʻopiʻi
I knew he was looking for me	ʻIke wau e ʻimi ana ʻo ia iaʻu
I want them all to go to hell	Ua makemake au e hele lākou a pau i Gehena
I didn’t want to bother him	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia iā ia
I really appreciate him	Nui koʻu mahalo iā ia
I want you to do exactly what you want	Makemake au e hana pololei ʻoe i kāu makemake
I want to be your husband	Makemake wau e lilo i hoa kāne nau
I love you so much every day	Nui koʻu aloha iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I don’t think that’s surprising	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea kupanaha
He finished the jump and returned to the field	Ua hoʻopau ʻo ia i ka lele a hoʻi i ke kahua
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā
I saw him a few times	Ua ʻike au iā ia i kekahi mau manawa
Just me, really	ʻO wau wale nō, ʻoiaʻiʻo
I immediately got up from the floor	Kū koke wau i luna mai ka papahele
I just threw in the towel, never cared anymore	Kiola wale au i ke kāwele, ʻaʻole mālama hou
I’m not proud to apply for a job	ʻAʻole wau i haʻaheo no ke noi ʻana i kahi hana
I can't lose you to that	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalo iā ʻoe i kēlā
I took a seat and threw it away	Lalau au i kahi noho a hoolei aku ia ia
All of this has greatly increased the sales of the entire book	Ua hoʻonui nui kēia mau mea āpau i ke kūʻai ʻana i nā puke holoʻokoʻa
I take my pleasure	Lawe au i ko'u puni
I saw yesterday on another site, you are fine	Ua ʻike au i nehinei ma kahi pūnaewele ʻē aʻe, maikaʻi ʻoe
I need to take my family to safety	Pono wau e lawe i koʻu ʻohana i kahi palekana
A strange smell of hot metal and dust	He ʻala ʻē o ka metala mahana a me ka lepo ʻā
I remember parts of it	Hoʻomanaʻo wau i nā ʻāpana o ia mea
Many people make good money from domain names	He nui ka poʻe e loaʻa kālā maikaʻi mai nā inoa domain
I knew there were only two	Ua maopopo iaʻu he ʻelua wale nō
He was a very unfortunate man	He kanaka ponoʻī pōʻino
I see no man	ʻIke wau ʻaʻohe kanaka
I just wanted you to leave her	Ua makemake wale au e haʻalele ʻoe iā ia
I saw his lips on mine	Ua ʻike au i kona mau lehelehe ma koʻu
I said this morning that we would get to this	Ua ʻōlelo wau i kēia kakahiaka e hiki mākou i kēia
I will keep a positive attitude	E mālama au i ka manaʻo maikaʻi
I need a little guidance	Pono wau i kahi alakaʻi iki
A large lump was formed around his neck	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu nui ma kona ʻāʻī
I can eat a cookie	Hiki iaʻu ke ʻai i kahi kuki
I was raised now	Ua hānai ʻia au i kēia manawa
I will not tremble and ask for mercy	ʻAʻole au e haʻalulu a noi aku i ke aloha
I know I want everyone to know	ʻIke wau makemake nā mea a pau e ʻike
I watched the man get out of the car	Nānā wau i ke kanaka e puka i waho o ke kaʻa
I am on a cruise ship	Aia wau ma ka hoʻokele moku
I say not enough	Ke ʻōlelo nei au ʻaʻole lawa
I have no recollection of writing them	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ke kākau ʻana iā lākou
A born -again Christian	He Kristiano hānau hou
I don’t know everything	ʻAʻole au i ʻike i nā mea a pau
A desolate border was spread on all sides for miles	Ua hohola ʻia kahi palena neoneo ma nā ʻaoʻao a pau no nā mile
I want to know why you did this	Makemake au e ʻike i ke kumu āu i hana ai i kēia
I have to make a case for you	Pono wau e kūkulu i hihia no ʻoe
I was not against it	ʻAʻole wau i kūʻē
I really appreciate you here	Mahalo nui au iā ʻoe ma ʻaneʻi
I was the only driver who was not injured	ʻO wau wale nō ka mea kaʻa i ʻeha ʻole
A million people will be on the streets tomorrow	He miliona kānaka ma nā alanui i ka lā ʻapōpō
I’m not finished with the pictures and their story	ʻAʻole i pau kaʻu i nā kiʻi a me kā lākou moʻolelo
I want to make you and your sister laugh	Makemake au e hoʻoakaʻaka iā ʻoe a me kou kaikuahine
I see your fatigue	ʻIke wau i kou luhi
We know their system just like them	Ua ʻike mākou i kā lākou ʻōnaehana e like me lākou
I have to try to find someone	Pono wau e ʻimi e ʻimi i kekahi
Eight ships were lost, and the rest were lost	ʻEwalu moku i nalowale, a ʻo ke koena ua heʻe
A soft smile on her lips	ʻO ka minoʻaka mālie ma kona mau lehelehe
I know everything about sex, you know	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i ka moekolohe, ʻike ʻoe
I grabbed it and shoved it into my mouth	Hopu au a pahu i ko'u waha
There is a bedroom door with a fire	He puka lumi moe i ke ahi
I can’t leave, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele, ʻaʻole i kēia manawa
I went to stay with my mother	Hele au e noho ma koʻu makuahine
I have brought the bottle as you know	Ua lawe mai au i ka omole e like me kou ike
I did my homework and got the right counselor	Ua hana au i kaʻu haʻawina home a loaʻa iaʻu ke kākāʻōlelo kūpono
The second knife was on the side of his right elbow	Aia ka lua o ka pahi ma ka ʻaoʻao o kona kuʻe lima ʻākau
I asked mom to let me stay	Ua noi au iā mama e ʻae mai iaʻu e noho
A game that will keep you going for hours	He pāʻani e hoʻomau iā ʻoe i nā hola
I think it’s more specific	ʻO koʻu manaʻo, ʻoi aku ka kikoʻī
A young man came out and nodded	Puka mai la kekahi kanaka ui a kunou mai la
I have always hated you	Ua inaina mau au ia oe
I couldn’t do anything on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ma oʻu iho
I forget who said that	Poina au i ka mea nāna i ʻōlelo pēlā
I asked the same question	Ua nīnau au i ka nīnau like
I’m watching it like a movie	E nānā ana au me he kiʻiʻoniʻoni lā
I waited for him by the doors	Ua kali au iā ia ma ka ʻaoʻao o nā puka
I have nothing to offer	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi ai
I can’t forget	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina
I will not change, you say	ʻAʻole wau e loli, e ʻōlelo ʻoe
I call her every day, you know	Kāhea wau iā ia i kēlā me kēia lā, ʻike ʻoe
I just told my driver	Ua ʻōlelo wale wau i kaʻu mea hoʻokele
I started writing an email to him	Ua hoʻomaka wau e kākau i leka uila iā
I couldn’t call for help	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea aku no ke kōkua
I don't know who he is	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ʻo ia
I wondered what was wrong	Ua noʻonoʻo au i ka mea i hewa
I fell to my knees in hope	Ua hāʻule au i koʻu mau kuli me ka manaʻolana
But I didn’t make an easy return to my six years	ʻAʻole naʻe au i hoʻihoʻi maʻalahi i koʻu mau makahiki ʻeono
I wanted a different job	Ua makemake au i kahi hana ʻokoʻa
I really enjoyed this church visit	Ua hoihoi loa au i keia kipa ekalesia
I never knew	ʻAʻole loa wau i ʻike
I speak thus	Ke hai aku nei au ma ia ano
I just rested	Hoomaha wale au
I didn’t stop doing the second time	ʻAʻole au i hoʻōki i ka hana ʻelua
I listened to my heart	Ua hoʻolohe au i koʻu puʻuwai
I waited too long	Ua lōʻihi loa koʻu kali ʻana
I have a question about a serious problem	He nīnau kaʻu e pili ana i kekahi pilikia koʻikoʻi
I knew he had hit her hard	Ua ʻike au ua hahau nui ʻo ia iā ia
I could see the sweetness in her face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻoluʻolu o kona helehelena
I drive because of how much you drink	Kaʻa au no ka nui o kāu inu
I went in and started the engineering	Ua komo au a hoʻomaka i ka ʻenekini
The subsequent bills had the same effect	Ua like ka hopena o nā bila ma hope mai
I can't borrow for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaiʻē no kēlā
I can't have a better friend than you	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kahi hoaaloha maikaʻi aʻe ma mua o ʻoe
I can imagine their sides	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kā lākou mau ʻaoʻao
I could see the sweat gathering on my forehead	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻohi ʻana o ka hou ma kuʻu lae
I dropped something at work last night	Ua hāʻule au i kekahi mea ma ka hana i ka pō nei
I didn’t see anything too beautiful	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea nani loa
I’ve heard a lot these days	Ua lohe nui au i kēia mau lā
I started preparing to close the house	Hoʻomaka wau e hoʻomākaukau e pani i ka hale
I ran up and down the room	Holo aku au i luna a i lalo i ke keʻena
I couldn’t get a good medical doctor	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i kahi kauka olakino maikaʻi
I really liked that as a result	Ua makemake maoli au ʻo ia ka hopena
I have brought myself	Ua lawe mai au ia'u iho
Nothing can prepare you	ʻAʻohe mea hiki ke hoʻomākaukau iā ʻoe
I don’t sleep much these days	ʻAʻole au i hiamoe nui i kēia mau lā
I stopped looking for a doctor	Ua ho'ōki au i ka ʻimi ʻana i ke kauka
I fought with all my might not to cry	Ua hakakā au me koʻu ikaika a pau ʻaʻole e uē
I was going to die in my dream	E make ana au i kaʻu moeʻuhane
I turned my head down	Huli au i koʻu poʻo i lalo
I want something new	Makemake au i mea hou
I had nowhere to go but home	ʻAʻohe oʻu wahi e hele ai akā ʻo ka home
A review of the documents is also included	Hoʻokomo pū ʻia kahi loiloi o nā palapala
I was ten minutes late	Ua lohi au he ʻumi minuke
I’m not trying to do anything	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hana i kekahi mea
I can’t move my legs	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i koʻu mau wāwae
Desire is only a fruit	He hua wale nō ka makemake
I can't stop crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka uē ʻana
Almost all of the world's trade	Aneane pau loa ke kalepa honua holookoa
I liked that about them	Ua makemake au i kēlā e pili ana iā lākou
I just closed my eyes and let myself out of everything	Ua pani wale au i koʻu mau maka a hoʻokuʻu iaʻu iho i nā mea āpau
I would never allow that to happen	ʻAʻole loa au e ʻae ia hana
I jumped about three feet and almost disappeared	Ua lele au ma kahi o ʻekolu kapuaʻi a aneane nalo
I used my last bullet to kill him	Ua hoʻohana au i kaʻu pōkā hope loa e pepehi iā ia
The combination of disgust, hatred, and utter loss filled him	ʻO ka hui pū ʻana o ka hoʻopailua, ka inaina, a me ka lilo piha i hoʻopiha iā ia
I have trouble putting this conversation in context	Ke pilikia nei au i ka hoʻokomo ʻana i kēia kamaʻilio ma ka pōʻaiapili
I was rich or famous	Ua waiwai a kaulana paha au
I watch him walk	Ke nānā aku nei au iā ia e hele wāwae ana
I want to fix things	Makemake au e hoʻoponopono i nā mea
I turned around and stretched my right hand out	Huli au i hope a hohola i koʻu lima ʻākau i waho
I was hired to provide her services	Ua hoʻolimalima ʻia au e hāʻawi iā ia i kahi lawelawe
I haven't been here in a while	ʻAʻole wau i hele ma ʻaneʻi no kekahi manawa
I can see his fear at times	Hiki iaʻu ke ʻike i kona makaʻu i kekahi manawa
I laughed harder at the memory	Ua ʻoi aku koʻu ʻakaʻaka i ka hoʻomanaʻo
I can protect my people	Hiki iaʻu ke pale i koʻu poʻe kānaka
I first saw it from our short time	Ua ʻike mua wau ia mea mai ko mākou manawa pōkole
I have a gift for you	He makana ka'u nau
I don’t mean to offend you anymore	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki hou iā ʻoe
I can tell he was scared	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makaʻu ʻo ia
That was his only appearance in the competition	ʻO ia wale nō kona helehelena i ka hoʻokūkū
I think he's finished talking	Manaʻo wau ua pau kāna kamaʻilio ʻana
I don't agree with that	ʻAʻole au e ʻae i kēlā
I have to think of them as food	Pono wau e noʻonoʻo iā lākou he meaʻai
I was not listened to	ʻAʻole wau i hoʻolohe ʻia
I need to know better at first glance	Pono wau i ʻike maikaʻi i ka nānā mua ʻana
I am leaning on the altar	Ke lana nei au ma luna o ke kuahu
I pulled from the fence	Huki au mai ka pā
I picked up my phone and looked	Lawe au i kaʻu kelepona a nānā aku
I thought he would answer but he didn't move	Manaʻo wau e pane ʻo ia akā ʻaʻole ʻo ia i neʻe
I know you left with your girlfriend	Ua ʻike au ua haʻalele ʻoe me kāu ipo
I will never give up	ʻAʻole loa wau e haʻalele
A news story about grass	He moʻolelo nūhou e pili ana i ka mauʻu
I have to take a closer look at them	Pono wau e nānā pono iā lākou
I was very upset about it	Ua ʻino loa wau no ia mea
But I'm not a good student, even in my position	ʻAʻole naʻe wau he ʻike nani, ʻoiai ma koʻu kūlana
It’s a tough goal	He pahuhopu paʻakikī
I am the new kid every year	ʻO wau ke keiki hou i kēlā me kēia makahiki
My lips laughed	Ua ʻakaʻaka mai koʻu mau lehelehe
I was so hurt I couldn't believe it	Ua ʻeha loa au a hiki ʻole ke manaʻoʻiʻo
It was amazing to me	He mea kupanaha ia'u
I looked at him with trembling	Nānā au iā ia me ka haʻalulu
I don’t have much time with my family today	ʻAʻole nui koʻu manawa me koʻu ʻohana i kēia lā
There are many changes along the way	Nui nā loli i ke ala
I immediately decided to tell her	Ua hoʻoholo koke wau e haʻi iā ia
I remember that day as much as it was yesterday	Hoʻomanaʻo wau i kēlā lā e like me ia i nehinei
I like all the colors	Makemake au i nā kala a pau
I’m not going to fix every problem	ʻAʻole wau e hoʻoponopono i kēlā me kēia pilikia
I have to live two days	Pono au e ola i ʻelua mau lā
Strength is all gone without looking	Ua pau ka ikaika i ka nana ole
I have no complaints about us staying there	ʻAʻohe oʻu hoʻopiʻi no ko mākou noho ʻana ma laila
I like mine on the thin side	Makemake au i ka'u ma ka aoao lahilahi
I didn’t want this kiss to end	ʻAʻole au i makemake e pau kēia honi
I sent the report to the head office	Ua hoʻouna au i ka hōʻike i ke keʻena poʻo
I went up the stairs, but I stepped on a nail	Hele au i ke alapiʻi, akā hehi au i kahi kui
I know that this is foolish of you, perhaps	ʻIke wau he mea lapuwale ia iā ʻoe, malia paha
I looked in the mirrors	Nānā wau ma nā aniani
I hold on to it by instinct	Hoʻopaʻa wau iā ia ma ka instinct
I will buy this again	E kūʻai hou aku au i kēia
I write better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu kākau ʻana
I can see the sadness in your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaumaha ma kou mau maka
I work on the field before every game	Hana wau ma ke kahua ma mua o kēlā me kēia pāʻani
I shook my head in surprise	Luliluli au i koʻu poʻo me ke kahaha
I was not ready to interact with someone like that	ʻAʻole au i mākaukau e launa pū me kekahi e like me ia
I can't say for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo pololei
I hope for you good news	Ke manaʻolana nei au no ʻoukou he nūhou maikaʻi
I was lost in real knowledge	Ua nalowale au i ka ʻike maoli
I can't do this piece	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia ʻāpana
I kept my face forward	Ua mālama au i koʻu alo i mua
I could see their faces	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau maka
I just want to entertain my friends and have fun	Makemake wale au e hoʻohiwahiwa i koʻu mau hoaaloha a leʻaleʻa
I really missed being called	Ua nalo maoli au i ke kapa ʻana mai iaʻu
I did not love because nothing was revealed to me	ʻAʻole au i aloha no ka mea ʻaʻohe mea i hōʻike ʻia mai iaʻu
I just knew someone was looking at me	Ua ʻike wale au ua nānā mai kekahi iaʻu
I tried not to breathe	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e ʻā
There is a crime that people accept or reject	Aia ka hewa i ʻae ʻia a hōʻole paha nā kānaka
I spent ten minutes thinking about what to wear	He ʻumi mau minuke koʻu noʻonoʻo ʻana i ka mea e ʻaʻahu ai
I am very tired	Ua luhi loa au
I get angry at some things	Huhu au i kekahi mau mea
I think it’s a no -brainer	Manaʻo wau he mea pono ʻole ia
I felt much safer	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo palekana
I couldn’t stop thinking about my sister	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i koʻu kaikuahine
I know you fought	ʻIke wau ua hakakā ʻoe
I was a very shy woman before she taught me	He wahine hilahila loa au ma mua o kona aʻo ʻana iaʻu
I haven’t seen him for a while now	ʻAʻole au i ʻike iā ia no kekahi manawa i kēia manawa
I didn’t try to hide it	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hūnā
I need you to develop a program for me	Pono wau iā ʻoe e hoʻomohala i kekahi polokalamu noʻu
Outside the office there is an observation deck	Ma waho o ke keʻena he noho nānā
I know where you go to school	ʻIke wau i hea ʻoe e hele ai i ke kula
I was serious about having the right business	Ua koʻikoʻi au i ka loaʻa ʻana o ka pono o ka ʻoihana
I never intended to listen	ʻAʻole loa au i manaʻo e hoʻolohe
I knew it wasn’t necessary but it worked	ʻIke wau ʻaʻole pono e loaʻa akā ua hana
I could not speak in my tongue their names	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i koʻu alelo i ko lākou mau inoa
I cry out to your power	Kahea aku au i kou mana
I have to watch the time	Pono wau e nānā i ka manawa
I don't know what to say at the meeting	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai ma ka hālāwai
I don’t have the money	ʻAʻole loaʻa iaʻu ke kālā
I had a hard time staying awake	Ua paʻakikī au e makaʻala
A small fee may be charged	Hiki ke uku ʻia kahi uku liʻiliʻi
I went out in the open with my mother	Ua hele au ma kahi ākea me koʻu makuahine
And they twisted with joy	A wili lākou me ka ʻoliʻoli
Instead of enforcing a bad reputation	Ma kahi o ka hoʻokō ʻana i kahi inoa maikaʻi ʻole
My confidence soon waned	Ua emi koke koʻu hilinaʻi
I need to do a few things	Pono wau e hana i kekahi mau mea
I wrote the course a few weeks in	Ua kākau wau i ka papa i nā hebedoma i loko
I pulled him out of the way at the right time	Ua huki au iā ia mai ke ala i ka manawa kūpono
As for me, he said the most delicious things	ʻO wau, ʻōlelo ʻo ia i nā mea ʻono loa
I can play games too	Hiki iaʻu ke pāʻani pāʻani pū kekahi
I took it and began to prepare the fire	Lalau aku la au a hoomaka e hoomakaukau i ke ahi
This must take good care of him	Pono kēia e mālama pono iā ia
I liked the questions he raised	Ua makemake au i nā nīnau āna i hāpai ai
I am not looking for a father for him	ʻAʻole au e ʻimi ana i makuakāne nona
I do not know his name	Aole au i ike i kona inoa
I keep the non -ferrous pot on the wall	Hoʻopaʻa au i ka ipu hao ʻole ma ka pā
I don’t have dreams	ʻAʻole au e loaʻa nā moeʻuhane
I was very happy for him, and proud of him	Ua hauʻoli loa au iā ia, a haʻaheo
A few months later he escaped	Ma hope o kekahi mau mahina ua pakele ʻo ia
I want him to kiss me again, never stop	Makemake au iā ia e honi hou iaʻu, ʻaʻole e pau
I can get used to this kind of service	Hiki iaʻu ke maʻa i kēia ʻano lawelawe
I could see the beach and taste the salt	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahakai a ʻono i ka paʻakai
I see some of you love me	ʻIke wau i kekahi hapa o ʻoukou aloha iaʻu
I also wanted to see my brothers	Ua makemake no hoi au e ike i ko'u mau kaikunane
I see your eyes on me	ʻIke wau i kou mau maka iaʻu
I looked at him, asking him to do something	Nānā wau iā ia, e noi ana iā ia e hana i kekahi mea
I was free from my physical prison	Ua kaʻawale au i koʻu hale paʻahao kino
I expressed concern that the work would be sold	Ua hōʻike au i ka hopohopo e kūʻai ʻia ka hana
I wondered if he was really worried	Ua noʻonoʻo wau inā hopohopo maoli ʻo ia
They had better leave	E aho e haʻalele lākou
I don’t want to talk about this	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio e pili ana i kēia
I got up and made coffee	Kū aʻe au a hana kofe
I don’t think it matters	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui
I don't care about you	ʻAʻohe oʻu manaʻo iā ʻoe
The floor was covered with a thick layer of sand	Ua uhi ʻia ka papahele i kahi papa one mānoanoa
I love that little guy!	Aloha au i kēlā kanaka liʻiliʻi!
It is six o'clock	ʻEono ka uaki
I knew that wasn't her choice	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia kāna koho
I don’t have time for social life	ʻAʻohe oʻu manawa no ka nohona pilikanaka
I went up and you spoke	Piʻi wau i luna a ʻōlelo ʻoe
I appreciate him but no	Mahalo wau iā ia akā ʻaʻole
Anger quickly grew in him	Ua ulu koke ka inaina i loko ona
I can't pull an umbrella	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i kahi lulu
I have to take him in	Pono wau e lawe iā ia i loko
I will always cook for him	E kuke mau ana au nona
I now understand how men can kill	Ua maopopo iaʻu i kēia manawa pehea e hiki ai i nā kāne ke pepehi
I walked along the road with my feet wide, and my rifle was drawn out	Kolo aku au i ke alanui me na kapuai akea, ua kikoo aku ka'u pu panapana
I am very lucky that you have become a role model	Laki loa wau i kou lilo ʻana i kumu hoʻohālike
I think they are in good hands	Manaʻo wau aia lākou i nā lima maikaʻi
I was not afraid anymore	ʻAʻole wau i makaʻu hou
In the past, a powerful man lived here	I ka wā kahiko, ua noho kekahi kanaka mana ma ʻaneʻi
I just want to make sure you remember	Makemake wale au e maopopo ua hoʻomanaʻo ʻoe
I heard he was involved in the attack last evening	Lohe au ua loaʻa ʻo ia i ka hoʻouka kaua i ke ahiahi i hala
A peanut butter and a banana sandwich	He pīnī pīkī a me ka sanwiti maiʻa
My words are ready	Ua mākaukau kaʻu ʻōlelo
I didn't care if he didn't understand	ʻAʻole au i mālama inā ʻaʻole maopopo iā ia
I pulled it out and looked at the cover	Huki au i waho a nānā i ka uhi
I do not know where they are going	ʻAʻole au i ʻike i ko lākou wahi e hele ai
I reached down the stairs and was late	Hiki au i lalo o ke alapiʻi a lohi
I know how people do things like this	Ua ʻike au i ka hana ʻana o ka poʻe e like me kēia
There are little kids watching them closely	He mau keiki liʻiliʻi e nānā pono iā lākou
I love it again everywhere	Aloha hou au i nā wahi a pau
A local bag near the door caught his eye	ʻO kahi ʻeke kamaʻāina kokoke i ka puka i hopu i kona maka
I told him not to think about doing that	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole e noʻonoʻo e hana i kēlā
I lowered my arms at my side	Ua hoʻohaʻahaʻa au i koʻu mau lima ma koʻu ʻaoʻao
I will not be drawn in there	ʻAʻole wau e huki ʻia i laila
I don’t want to mess with your life either	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia pū i kou ola
I take a very honest approach to handling my cases	Lawe au i kahi ʻano ʻoiaʻiʻo loa i ka mālama ʻana i kaʻu mau hihia
A large church was also present	Ua hui pū kekahi hale pule nui
A group of elders will hold the late meeting	E malama ana kekahi hui o na lunakahiko i ka halawai lohi
I couldn’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou aku
I blame them for our separation	Hoʻohewa wau iā lākou no ko mākou kaʻawale ʻana
A large ball of rock	He pōpō pōhaku nui
I have a big lump in my throat	He puu nui ko'u ma ko'u puu
I watched him for a long time	Ua nānā au iā ia no ka manawa lōʻihi
A part of it was left with him	Ua waiho ʻia kekahi hapa o ia me ia
I will encourage them for every growing career	E paipai wau iā lākou no kēlā me kēia ʻoihana ulu
I thought everything would be better	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o nā mea a pau
I heard a lot of noise and shouting	Ua lohe au i ka walaʻau nui a me ka walaʻau ʻana
I have no idea on that	ʻAʻohe oʻu manaʻo ma ia mea
I'll give it a shot	E hāʻawi wau i ka pana
I want you to be careful	Ua makemake au e mālama pono ʻoe
I think he felt the same way	Manaʻo wau ua like kona manaʻo
I looked and saw an open window	Nānā au a ʻike i ka pukaaniani hāmama
I need to relax and think	Pono wau e hoʻomaha a noʻonoʻo
I know how difficult you two are	ʻIke wau i ka paʻakikī o ʻolua
I looked around the room, a little annoyed	Nānā au a puni ka lumi, me ka huhū iki
I stopped at a friend's house	Ua kū au ma ka hale o kahi hoaaloha
I can't do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia
Maybe I should play safe and relax	Pono paha wau e pāʻani palekana a hoʻomaha
I enjoyed going to the river sometimes	Ua leʻaleʻa au i ka hele ʻana i ke kahawai i kekahi mau manawa
I think he was about eighteen years old	Manaʻo wau he ʻumikūmāwalu paha kona mau makahiki
I think they might be a problem	Manaʻo wau he pilikia paha lākou
I love my father, nothing	Aloha au i koʻu makuakāne, ʻaʻohe mea
I am very worried about you	Ua hopohopo nui au iā ʻoe
I stood in the doorway, not sure what to do	Kū wau ma ka puka, ʻaʻole maopopo i ka mea e hana ai
I can swear her face is even better	Hiki iaʻu ke hoʻohiki i kona helehelena ʻoi aku ka maikaʻi
I can't think of any other problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi pilikia ʻē aʻe
A family of five could easily live there	Hiki i ka ʻohana ʻelima ke noho maʻalahi ma laila
I sat, rested and rested	Ua noho au, ua hoʻomaha a hoʻomaha
I trust in knowledge, she often told me	Ke hilinaʻi nui nei au i ka ʻike, haʻi pinepine ʻo ia iaʻu
I have no reason to run	ʻAʻohe oʻu kumu e holo ai
I'm going to do this	E hana ana au i keia mea
I have told you what it takes to agree and move	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ka mea i hana ʻia e ʻae a neʻe
I cannot be one person in another body	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i kanaka hoʻokahi ma kahi kino ʻē aʻe
I love this dress	Nani au i kēia lole
I hate to think about it sometimes	Hoʻowahāwahā au i ka noʻonoʻo ʻana i kekahi manawa
I could see her swelling under my touch	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e pehu ana ma lalo o koʻu hoʻopā ʻana
There was a man who breathed life into him	He kanaka hanu ola i loko ona
I think their doctors will end this pain	Manaʻo wau e hoʻopau kā lākou mau kauka i kēia ʻeha
I spoke cautiously	Ua kamaʻilio wau me ka akahele
I really want him to be a good person	Nui koʻu makemake e lilo ia i kanaka maikaʻi
I can’t remember much about school	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo nui i ke kula
I can't believe he liked me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua makemake ʻo ia iaʻu
I fixed it before work	Ua hoʻopaʻa wau iā ia ma mua o ka hana
I quickly washed them	Holoi wikiwiki au iā lākou
I want to give up everything	Makemake au e haʻalele i nā mea a pau
I appreciate your strength and perseverance	Mahalo wau i kou ikaika a me kou kūpaʻa
I couldn’t go back to my hotel room	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hou i koʻu lumi hōkele
Second, it is soft	ʻO ka lua, he palupalu ʻo ia
I wanted to be wanted by men, period	Ua makemake au e noho i makemake ʻia e nā kāne, manawa
I hope you all enjoyed this long announcement	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoukou a pau i kēia hoʻolaha lōʻihi
I want to kill myself every day	Makemake au e pepehi iaʻu iho i kēlā me kēia lā
The tremor ran through his body	Ua holo ka haalulu ma kona kino
I just saved you from trouble	Ua hoʻopakele wale wau iā ʻoe i ka pilikia
I looked at his pain, and my heart sank	Ua nānā au i kona ʻeha, a hāʻule koʻu puʻuwai
A psychologist told her she had a cognitive problem	Ua haʻi aku kekahi psychologist iā ia he pilikia ʻike
I know your heart is in the right place	ʻIke wau aia kou puʻuwai ma kahi kūpono
I fell asleep after work this morning	Ua hiamoe au ma hope o ka hana i kēia kakahiaka
I began to feel captive and worthless	Ua hoʻomaka wau e manaʻo i ka pio a me ka waiwai ʻole
I don’t think it will develop	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻomohala
I like to separate the trees	Makemake au e kaʻawale i nā kumulāʻau
I know him, and he loves me	Ua ʻike wau iā ia, a aloha ʻo ia iaʻu
I had a great time	He manawa leʻaleʻa koʻu
I heard what other people started calling you	Ua lohe au i ka mea a nā poʻe ʻē aʻe i hoʻomaka ai e kāhea iā ʻoe
I knew they wanted me	Ua ʻike au i kā lākou makemake me aʻu
I went to a terrible game last night	Ua hele au i kahi pāʻani weliweli i ka pō nei
I know that piece very well	Maopopo pono iaʻu kēlā ʻāpana
I don’t sleep like a quiet lamb	ʻAʻole au e moe e like me ke keiki hipa mālie
I wanted it to end	Ua makemake au e pau ia
I tried to do it mouth to mouth	Ua hoʻāʻo wau e hana waha i ka waha
I hated losing my mind	Ua inaina au i ka nalo ʻana i koʻu mau manaʻo
I was one of all those who came before me	ʻO wau kekahi o nā mea a pau i hele mai i mua oʻu
But he gave a lot of advice	Akā, ua hāʻawi ʻo ia i nā hoʻolālā he nui loa
I don’t want to wake up again	ʻAʻole au makemake e ala hou
I remember the first customer	Hoʻomanaʻo wau i ka mea kūʻai mua loa
I love my menu	Aloha au i kaʻu papa ʻaina
The government gave builders to rebuild the houses	Ua hāʻawi ke aupuni i nā mea kūkulu hale no ke kūkulu hou ʻana i nā hale
I knew she didn't have to trust him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole pono ʻo ia e hilinaʻi iā ia
I liked the last quarter of the book	Ua makemake au i ka hapaha hope o ka puke
I need my own	Pono kaʻu ponoʻī
I look forward to him coming back	Ke nānā nei au iā ia e hoʻi mai
I need to get rid of those childish thoughts	Pono wau e kipaku i kēlā mau manaʻo kamaliʻi
They had four sons and three daughters	He ʻehā keiki kāne a lāua ʻekolu kaikamahine
I quickly jumped up and down with joy	Lele koke wau i luna a i lalo me ka hauʻoli
I hope we have a party on my ship tonight	Manaʻo wau e pāʻina kāua ma luna o koʻu moku i kēia pō
I cut it a few years ago	Ua ʻoki au i kekahi mau makahiki i hala
I can tell she is holding back her tears	Hiki iaʻu ke haʻi aku ke kāohi nei ʻo ia i ka waimaka
I tried it last time	Ua ho'āʻo au i ka manawa hope loa
There was a piece about getting water from the air that fascinated me	He ʻāpana e pili ana i ka loaʻa ʻana o ka wai mai ka lewa i hoihoi iaʻu
I watched their features	Ua nānā au i kā lākou mau hiʻohiʻona
The temples were built on three levels	Ua kūkulu ʻia nā luakini i ʻekolu pae
I was guarded and cared for, given food	Kiaʻi ʻia a mālama ʻia au, hāʻawi ʻia i ka meaʻai
I'll finish after we explore that place	E hoʻopau wau ma hope o ko mākou ʻimi ʻana i ia wahi
I was number one in high school	ʻO wau ka helu ʻekahi ma ke kula kiʻekiʻe
I watched him move things quickly	Nānā wau iā ia e neʻe wikiwiki ana i nā mea
I didn’t know that	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā
I think your complaint is successful	Manaʻo wau ua holomua kāu hoʻopiʻi ʻana
I love her, she loves me	Aloha au iā ia, aloha ʻo ia iaʻu
I borrowed money from my aunt years ago	Ua hoʻoili mai au i ke kālā mai koʻu ʻanakē i nā makahiki i hala
I think everyone else will do the same	Manaʻo wau e hana like nā mea ʻē aʻe
I will teach you my ways	E ao aku au ia oukou i ko'u mau aoao
I don’t know anything else about it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea ʻokoʻa e pili ana i ia mea
I stopped but did not look	Kū au akā ʻaʻole i huli
I made the last choice	Ua koho hope loa au
Neither a hug nor a kiss can hurt anyone	ʻAʻole hiki i ka pūliki a i ʻole ka honi ke hōʻeha i kekahi mea
I want to add a reason	Makemake au e hoʻohui i kahi kumu
I can't read your mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kou manaʻo
I can't call you that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea iā ʻoe pēlā
I can't say his name	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kona inoa
I washed it around my hand as a witness	Holoi au iā ia a puni koʻu lima i mea hōʻike
I looked at it all from above	Ua nānā au iā ia a pau mai luna mai
I think what you have done, should be done	Manaʻo wau ʻo ka mea āu i hana ai, pono e hana ʻia
I told her it was beautiful	Ua haʻi au iā ia he nani loa
A large king stood up and released us all	Kū aʻela kekahi mōʻī nui a hoʻokuʻu iā mākou a pau
I will never look at them again	ʻAʻole au e nānā hou iā lākou
I think this will fall under consumers	Manaʻo wau e hāʻule kēia ma lalo o nā mea kūʻai aku
I was stuck with my mother, who was ninety years old	Ua paʻa au i koʻu makuahine, he kanaiwa ona makahiki
I stood staring	Kū wau i ka nānā
I didn’t think he would remember me	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomanaʻo ʻo ia iaʻu
I think he was young	Manaʻo wau he ʻōpiopio ʻo ia
A group of students approached him from behind	Hoʻokokoke kekahi pūʻulu haumāna iā ia ma hope
I was always afraid of the unknown	Ua makaʻu mau wau i ka mea ʻike ʻole
I missed a week to come with a new path	Ua nalowale au i kekahi pule e hele mai ana me kahi ala hou
I didn’t play my part	ʻAʻole wau i pāʻani i kaʻu kuleana
I feel his hands on hers	Manaʻo wau i kona mau lima ma luna ona
I hadn’t seen this before but it was absolutely perfect	ʻAʻole au i ʻike i kēia ma mua akā ua kūpono loa ia
I drank the bottom of my drink	Ua inu au i ka lalo o kaʻu mea inu
Surely I will leave him	ʻOiaʻiʻo e haʻalele wau iā ia
I went to our room and started swimming	Hele au i ko mākou lumi a hoʻomaka i ka ʻauʻau
I did not know that he intended to leave the pit	ʻAʻole au i ʻike ua manaʻo ʻo ia e haʻalele i ka lua
I turned and saw him	Huli au a ʻike iā ia
A sweet tea is made from the flowers	Hana ʻia kahi kī ʻoluʻolu mai nā pua
I returned to the living room	Hoʻihoʻi au i ka lumi hoʻokipa
I didn’t look at that	ʻAʻole wau i nānā i kēlā
I want you to be mine	Makemake au iā ʻoe e lilo iaʻu
I have to continue my thinking	Pono wau e hoʻomau i koʻu noʻonoʻo
I can’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou aku
I lay back and looked up at the sky	Moe au i hope a nānā i ka lani
The wound shot in his left arm	Ua pana ka ʻeha ma kona lima hema
I can take care of myself	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
It’s hard for me to act with gratitude	He mea paʻakikī iaʻu ke hana me ka mahalo
I took it and started to rub it	Lawe au a hoʻomaka e hamo
I learned a lot this year	Ua aʻo nui au i kēia makahiki
I did not convert them	ʻAʻole au i hoʻohuli iā lākou
I washed our car in the evening	Holoi au i ko mākou kaʻa i ke ahiahi
I like the depth of the bag	Makemake au i kahi hohonu o ka ʻeke
I wonder how he insulted her	Manaʻo wau pehea ʻo ia i hōʻino ai iā ia
I’m afraid to give them back	Makaʻu wau e hoʻihoʻi iā lākou
I love how much my body works	Aloha au i ka hana nui o koʻu kino
I will edit the main post	E hoʻoponopono wau i ka pou nui
I saw you break the ice wall	Ua ʻike au iā ʻoe e uhaʻi i ka pā hau
The cause of the sinking is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka piholo ʻana
I have to get drunk to work with him	Pono wau e ʻona e hana me ia
A very strong cotton gave a very strong impression	ʻO kahi pulupulu paʻa loa i hāʻawi i ka manaʻo ikaika loa
I know you may be disappointed	ʻIke wau ua hoka paha ʻoe
I saw this immediately before them	Ua ʻike koke wau i kēia ma mua o lākou
I am not lacking	Aole au i nele
I looked at his hand	Nānā au i kona lima
I will not show him this letter	ʻAʻole au e hōʻike iā ia i kēia leka
I need your help	Makemake au i kāu kōkua
I want to win the ticket for this year	Makemake au e lanakila i ka tikiki no kēia makahiki
I have no idea when to start	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka wā e hoʻomaka ai
I want to do something else	Makemake au e hana i kekahi mea ʻē aʻe
I couldn’t take my eyes off the details	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka mai nā kikoʻī
I have a house and a car	He hale koʻu a he kaʻa
I can't remember what	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea hea
I brought thee out to execute judgment upon thee	Ua lawe mai au iā ʻoe e hoʻopaʻi iā ʻoe
No trial of any kind was conducted	ʻAʻohe hoʻokolokolo like ʻole i hana ʻia
I knew that was probably the worst part	Ua ʻike au ʻo ia paha ka hapa ʻino loa
I'm leaving now	E haʻalele ana au i kēia manawa
I was always late, eating a lot	Ua lohi mau au, me ka ʻai nui ʻana
It was a dark spot for a while	He wahi ʻeleʻele kona nānā ʻana no kekahi manawa
I really need to sleep, though	Pono maoli wau e moe, ʻoiai
I liked that	Ua ʻoluʻolu wau i kēlā
I looked around, starting to worry	Nānā au a puni, e hoʻomaka ana e hopohopo
I totally agree with your point	Ua ʻae loa au i kou manaʻo
I love them all but two women standing out	Aloha au iā lākou a pau akā ʻelua wahine kū i waho
I think of that part of the story	Manaʻo wau i kēlā ʻāpana o ka moʻolelo
I’m afraid to open my heart too	Makaʻu wau e wehe pū i koʻu puʻuwai
I have no way of having a girl, right now	ʻAʻohe oʻu ala e loaʻa ai kekahi kaikamahine, i kēia manawa
I got up and answered	Ku ae la au a pane aku la
I am not alone in anything	ʻAʻole wau hoʻokahi i kekahi mea
I live here	E noho ana au maanei
I packed my things and went back to my house	Hoʻopili au i kaʻu mau mea a hoʻi i loko o koʻu hale
Each book sold one hundred copies	Ua kūʻai aku kēlā me kēia puke i hoʻokahi haneli mau kope
I used that as a precaution	Ua hoʻohana au i kēlā me he mea pono
I kept running	Ua hoʻomau wau i ka holo
I know he is sleeping now	ʻIke wau e hiamoe ana ʻo ia i kēia manawa
I woke up all night adjusting to the mood	Ua ala wau i ka pō a pau e hoʻoponopono ana i ke ʻano
I was overwhelmed by the difficulty of communicating	Ua maule au i ka paʻakikī ke kamaʻilio
I have plenty of time to get there	Nui koʻu manawa e hiki ai i laila
I love my friends and family	Aloha au i koʻu mau hoaaloha a me koʻu ʻohana
I walk to the people around the car	Hele au i ka poʻe e hoʻopuni ana i ke kaʻa
I saw the data sheets on them	Ua ʻike au i nā pepa ʻikepili ma luna o lākou
I don't know the key that hit me	ʻAʻole au i ʻike i ke kī i kuʻi mai iaʻu
I don’t have to think	ʻAʻole pono wau i noʻonoʻo
The legs are gone from waiting	Pau nā wāwae i ke kali ʻana
I can focus on just editing	Hiki iaʻu ke nānā nui aku i ka hoʻoponopono wale ʻana
I can't wait to read more from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka heluhelu nui ʻana mai iā ʻoe
I also briefly show it inside	Hōʻike pōkole hoʻi au i loko
I use these verses often	Hoʻohana pinepine au i kēia mau paukū
The reason for composing the song is not known	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka haku mele ʻana
I’ve had great events	Ua loaʻa iaʻu nā hanana nui
I see your little problem	ʻIke wau i kāu pilikia liʻiliʻi
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I want to know who this man is	Makemake au e hoʻomaopopo ʻo wai kēia kanaka
A group to be proud of	He hui e haaheo ai
I got to my car when they were gone	Ua hiki au i ko'u kaa i ko lakou hala ana
I think he was over twenty	Manaʻo wau ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o iwakālua
I put myself in his place	Ua hoʻokomo wau iaʻu iho i kona wahi
I think it’s a twist, a common thing to add	Manaʻo wau he wili, kahi mea maʻamau e hoʻohui
I went back and he fell into his arms	Ua hoʻi au i hope a hāʻule ʻo ia i kona lima
I looked down at my watch	Nānā wau i lalo i kaʻu wati
I think a lot of men want to be with you	Manaʻo wau he nui nā kāne e makemake e noho pū me ʻoe
I can’t tell what’s going on inside, how it’s going out	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka mea e hana nei i loko, pehea i waho
I started writing letters and paying bills	Ua hoʻomaka wau e kākau i nā leka a uku i nā bila
I could feel the softness and warmth of her skin	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻoluʻolu a me ka pumehana o kona ʻili
I understand the sound	Ua maopopo ia'u ke kani
I also have a successful construction project	Noʻu nō hoʻi kaʻu ʻoihana kūkulu holomua
I was happy to have him	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o ia
I’m probably throwing my luck here	Ke pahu nei paha au i kaʻu laki ma ʻaneʻi
I thought you wouldn't tell me today	Ua manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hōʻike mai i kēia lā
I think this is a very important message for you	Manaʻo wau he memo koʻikoʻi loa ia no ʻoe
I am like the will of the rebels	Ua like au me ka makemake o ka poe kipi
I can imagine what they are doing	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kā lākou e hana nei
I had a bad night	Ua ʻano pō ʻino wau
I saw the fence go down	Ua ʻike au i ka iho ʻana o ka pā
I have only one clean one	Loaʻa iaʻu kahi mea maʻemaʻe wale nō
I didn’t get into it the first time	ʻAʻole wau i komo i ka wā mua
Between his eyes was a coil of steel	Aia ma waena o kona mau maka he wili kila
I am these works below all others	ʻO wau kēia mau hana ma lalo o nā mea ʻē aʻe
I can’t even begin to make up the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e hana i nā huaʻōlelo
I don’t care how much	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka nui
I could hear the bitterness in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻawaʻawa o kona leo
I will not go into details here	ʻAʻole wau e hele i nā kikoʻī ma ʻaneʻi
I looked at them, my feet trembling	Nānā au iā lākou, e kau ana koʻu ʻāwae me ka haʻalulu
I have learned to navigate well since you left	Ua aʻo au i ka hoʻokele maikaʻi ʻana mai kou haʻalele ʻana
I think they feared him more than anything	Manaʻo wau ua makaʻu lākou iā ia ma mua o nā mea āpau
I knew she wasn't living normally	ʻIke wau ʻaʻole ola ʻo ia ma ke ʻano maʻamau
A warrior in his green army	He koa i loko o kona pūʻali ʻōmaʻomaʻo
They entered from the side streets between the shops	Ua komo lākou mai nā alanui ʻaoʻao ma waena o nā hale kūʻai
I need to hear what those strangers are doing	Pono wau e lohe i ka hana a kēlā mau malihini
The film has begun	Ua hoʻomaka ke kiʻi
I know where he went	Ua ʻike au i kona wahi i hele ai
I think here	Manaʻo wau ma ʻaneʻi
I only talked to her once this week	Hoʻokahi wale nō kaʻu kamaʻilio ʻana iā ia i kēia pule
A group of students stood up to offer their support	Kū aʻe kekahi pūʻulu haumāna e hāʻawi i kā lākou kākoʻo
I talked to his parents the other day	Ua kamaʻilio wau i kona mau mākua i kekahi lā
I was very interested in the loss	Ua hoihoi loa au i ka lilo
I always remember, as if it were yesterday	Hoʻomanaʻo mau wau, me he mea lā i nehinei
Three bedrooms on the second floor	ʻEkolu lumi moe ma ka papahele ʻelua
I don't need that kind of power	ʻAʻole pono wau i kēlā ʻano mana
I could not answer him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku iā ia
I convinced myself of that	Ua maopopo iaʻu iaʻu iho i kēlā
I don't care that you get lost	ʻAʻole au e pilikia e nalowale ana ʻoe
I hope you find this information useful and helpful	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kēia ʻike he mea pono a kōkua
I wonder where they got that line	Manaʻo wau no hea lākou i loaʻa ai kēlā laina
This medical certificate, however, has expired	Ua pau nae keia palapala lapaau
I will remember thee all my days	E hoʻomanaʻo wau iā ʻoe i koʻu mau lā a pau
But I didn’t have the words	ʻAʻole naʻe i loaʻa iaʻu nā huaʻōlelo
I have completely covered my paths	Ua uhi pono au i ko'u mau ala
I told you before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe
I didn’t look at myself	ʻAʻole au i nānā iaʻu iho
I can’t use that to steal anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana i kēlā e ʻaihue i kekahi
I passed three dogs on the way	Ua hala au i ʻekolu ʻīlio ma ke ala
I did not see him with great joy	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka hauʻoli nui
I have to teach you something	Pono wau e aʻo iā ʻoe i kekahi mea
I knew he had a strong opinion of me	Ua ʻike au he manaʻo ikaika kona noʻu
I think they knock my books out in every class	ʻO koʻu manaʻo, kikeke lākou i kaʻu mau puke i kēlā me kēia papa
I went into that place	Ua hele au i loko o ia wahi
I couldn’t hold back my tears anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi hou i koʻu mau waimaka
No one can remember who they were	ʻAʻole hiki i kekahi ke hoʻomanaʻo ʻo wai lākou
I stood ten feet away	Kū wau he ʻumi kapuaʻi ka mamao
I think we’ll push this and move on, sir	Manaʻo wau e hoʻoikaika mākou i kēia a neʻe, e ka haku
I didn't like the way he looked	ʻAʻole wau i makemake i kona ʻano
I smiled at the thought	Ua minoʻaka wau i ka manaʻo
I think if you do, it will send wrong	Manaʻo wau inā hana ʻoe, e hoʻouna hewa ana ia
I want someone who can talk to me	Makemake au i kahi mea hiki ke kamaʻilio me aʻu
I was very relaxed and silent, watching what was happening	Ua hoʻomaha loa wau a hāmau, e nānā ana i nā mea e hana nei
I get this whole noise in my head	Loaʻa iaʻu kēia walaʻau āpau i koʻu poʻo
I need to go out into the light	Pono wau e hele i waho i ka mālamalama
I didn't do anything else to advertise the product online	ʻAʻohe aʻu i hana ʻē aʻe ma ka hoʻolaha ʻana i ka huahana ma ka pūnaewele
I didn’t want to end up like this	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau e like me kēia
I knew the day would come	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana ka lā
I think he was just embarrassed	Manaʻo wau he hilahila wale ʻo ia
I haven’t talked to him in years	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia i nā makahiki
I don’t want to fall now	ʻAʻole au i makemake e hāʻule i kēia manawa
I wanted to teach them a lesson	Ua makemake au e aʻo iā lākou i kahi haʻawina
I reap what is rare	Ohi au i na mea laha ole
I don’t think anything different right now	ʻAʻole au e manaʻo i kekahi mea ʻokoʻa i kēia manawa
I was taken to the emergency room	Ua lawe ʻia au i ka lumi ulia pōpilikia
That was the beginning	ʻO ia ka hoʻomaka
I fought for a long time	Ua lōʻihi koʻu hakakā ʻana
I think these are his thoughts	Manaʻo wau e like me kēia kona mau manaʻo
I give mine and follow you	Hāʻawi wau i kaʻu a hahai aku iā ʻoe
I let out a small laugh	Hoʻokuʻu wau i kahi ʻakaʻaka liʻiliʻi
I gave it another serious thought	Ua hāʻawi wau i kekahi manaʻo koʻikoʻi
I have no idea what you have to put up with	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāu mea e hoʻomanawanui ai
I think my life is in my best and healthy state	Manaʻo wau i koʻu ola i koʻu kūlana maikaʻi a olakino
I need to get back here soon	Pono wau e hoʻi koke i ʻaneʻi
I helped her by reading the last few verses below	Ua kōkua au iā ia ma ka helu ʻana i nā paukū hope ma lalo nei
I beg you to take care of her	Ke noi aku nei au iā ʻoe e mālama iā ia
I started to sleep a lot	Ua hoʻomaka wau e hiamoe nui
Many people have written about you	Nui nā poʻe i kākau iā ʻoe
I decided to join them	Ua hoʻoholo wau e hui pū me lākou
I love them	Aloha au iā lākou
I didn’t want anything from him or anyone	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea mai iā ia a i ʻole kekahi
I parked the car and started the journey	Hoʻopili wau i ke kaʻa a hoʻomaka i ka huakaʻi
I see something new in everything to her	ʻIke wau i ka mea hou i nā mea a pau iā ia
I can’t drive anyone to drive slowly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokele i kekahi e hoʻokele mālie
I think you're just angry	Manaʻo wau ua huhū wale ʻoe
I shot by hand	Ua pana au ma ka lima
I think he will return to his lessons now	Manaʻo wau e hoʻi ʻo ia i kāna mau haʻawina i kēia manawa
I turned my hand and pushed it out the door	Huli au i ka lima a hoʻokuke aku i ka puka
I need to look further	Pono au e nānā hou aku
I bowed my head and closed my eyes	Kūlou wau i kuʻu poʻo a pani i koʻu mau maka
I lost my sense of time	Ua nalowale koʻu manaʻo o ka manawa
I saw the phone number	Ua ʻike au i ka helu kelepona
I kind of narrow down my own questions	ʻAno hoʻemi au i kaʻu mau nīnau ponoʻī
The bill was passed	Ua pio ka bila
I don’t care what the public thinks	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka manaʻo o ka lehulehu
I started to move my face down to them	Hoʻomaka wau e neʻe i koʻu alo i lalo iā lākou
I stood up and we stood facing each other	Kū wau i luna a kū mākou kekahi i kekahi
I smoked both of us	Ua puhi au iā māua ʻelua
I just love my freedom	Aloha wale au i koʻu kūʻokoʻa
Some people are watching the smoke of the electric field	Ke nānā nei kekahi poʻe i ka uahi o ke kahua ulia
I think people will do that again	Manaʻo wau e hana hou aku ka poʻe i kēlā
I will forgive him	E kala aku au iā ia
I am walking in my guilt	Ke hele nei au i ko'u hala
I love them for looking for deer and cattle	Aloha au iā lākou no ka ʻimi dia a me ka pipi
I need to see what’s going on	Pono wau e nānā i ka mea e hana nei
I think it’s a disaster	Manaʻo wau i ka pōʻino loa
I learned the wrong things	Ua aʻo au i nā mea hewa
I think he will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ana ʻo ia
I have to prepare myself to do it	Pono au e hoʻomākaukau iaʻu iho e hana
Australia was almost lost for the entire trip	Ua kokoke loa ʻo Australia i ka nalo ʻana no ka huakaʻi holoʻokoʻa
I could smell the wave in its sweat	Hiki iaʻu ke honi i ka ʻale i kona hou
I want to be left alone	Makemake au e waiho mehameha
I do not know what is in front of me	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i mua oʻu
I can't believe you did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻoe i ka hana ʻana i kēlā
I want you to give me more credit	Makemake wau e hāʻawi mai ʻoe iaʻu i ka hōʻaiʻē hou aku
I have other principles	Loaʻa iaʻu nā kumu loina ʻē aʻe
A year later, the brother died	Hoʻokahi makahiki ma hope, make ke kaikunāne
I have to stop my visit now	Pono wau e ʻoki i kaʻu kipa ʻana i kēia manawa
I went and stopped in my car	Hele au a kū ma koʻu kaʻa
I think it’s popular	Manaʻo wau he mea kaulana
I don't need to be here	ʻAʻole pono wau ma ʻaneʻi
An important event has taken place	Ua hiki mai kekahi hanana nui
I was going to be gone for an hour or two	E nalo ana au i hoʻokahi hola a ʻelua paha
I think he was hesitant to come or not	Manaʻo wau he kānalua paha ʻo ia e hele mai a ʻaʻole paha
I was surrounded by crowds	Ua puni au e ka lehulehu
I thought of something like that and was ready	Ua manaʻo wau i kekahi mea o ia ʻano a ua mākaukau
I don’t think they left me	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i haʻalele iaʻu
A magical pillar that flew to the sky	He kia kupua i lele i ka lani
I have no faults, no past, only now	ʻAʻohe oʻu hala, ʻaʻohe hope, me kēia manawa wale nō
I was a little hot	Ua wela iki au
The dog looked at the man	E nānā ka ʻīlio i ke kāne
I answered thousands	Ua pane aku au i na tausani
I fell into the forest, and the pain increased	Ua hāʻule au i loko o ka ululāʻau, a mahuahua ka ʻeha
I think we need a high score	Manaʻo wau, pono mākou i kahi helu kiʻekiʻe
I sat at his desk	Noho au ma luna o kona pākaukau
Critical thinking is more stable	ʻOi aku ka paʻa o ka noʻonoʻo koʻikoʻi
I really wanted money	Ua makemake maoli au i ke kālā
I just remember sitting on the floor of my house	Hoʻomanaʻo wale wau i ka noho ʻana ma ka papahele o koʻu hale
I like the idea of ​​this book	Makemake au i ka manaʻo o kēia puke
I really care about everything I do	Manaʻo maoli wau i kaʻu mau mea a pau
I want to spend more time with you	Makemake au e hoʻonui i ka manawa me ʻoe
I lifted it up to touch the green towel	Ua hāpai au i luna e hoʻopā i ke kāwele ʻōmaʻomaʻo
I saw there a bunch of grapes	Ua ʻike au i laila he pūʻulu hua waina
I have nothing real	ʻAʻohe aʻu mea maoli
I want them to know my pain	Makemake au e ʻike lākou i koʻu ʻeha
I am my own master using his own mind	ʻO wau koʻu haku ponoʻī e hoʻohana ana i kona manaʻo ponoʻī
I enjoy walking, you see	Hauʻoli wau i ka hele wāwae, ʻike ʻoe
I have loved you from the time our eyes met	Ua aloha au iā ʻoe mai ka manawa i hui ai ko kāua mau maka
I urge the Legislature to approve this proposal	Paipai au i ka ahaolelo e apono i keia manao
I can’t shut them out	ʻAʻole hiki iaʻu ke pani iā ​​lākou i waho
I can't stand the way he thinks softly of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i kona ʻano noʻonoʻo palupalu iā ʻoe
I couldn’t breathe around	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a puni
I totally agree with that	ʻAe loa wau i kēlā
I went home after I finished my work	Ua hele au i ka hale ma hope o ka pau ʻana o kaʻu hana
I will not look at you	ʻAʻole wau e nānā iā ʻoe
I love clean air, clean water	Aloha au i ka ea maʻemaʻe, ka wai maʻemaʻe
I’m related to this last quarter	Pili wau i kēia hapaha hope
The deep mist began to enter	Ua hoʻomaka ka noe hohonu e komo
I really feel like leaving	Manaʻo nui wau e haʻalele
A piece of land of his own	He wahi ʻāina nona iho
I kept his papers	Ua mālama au i kāna mau pepa
I always wanted a girl	Makemake mau au i kaikamahine
I hate ignorance	Ke inaina nei au i ka ike ole
I looked at the location number for the fourth time	Nānā au i ka helu wahi no ka hā o ka manawa
I would have to return that kindness if given the time	Pono wau e hoʻihoʻi i kēlā lokomaikaʻi inā hāʻawi ʻia ka manawa
Grant refused to consider that idea	Ua hōʻole ʻo Grant e noʻonoʻo i kēlā manaʻo
I went from one wall to another	Ua hele au mai kekahi pā a i kekahi pā
I saw a lot of songs in my heart	Ua ʻike au i ka nui o nā mele ma ka puʻuwai
I didn’t get it that morning	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ia kakahiaka
I am ready to start your project now	Mākaukau wau e hoʻomaka i kāu papahana i kēia manawa
A tree grew out of nowhere	Ua ulu mai kahi lāʻau mai kahi ʻole
I can't remember anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea
I will try to fulfill your request	E hoʻoikaika wau e hoʻokō i kāu noi
I could almost see us outside	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike iā mākou ma waho
I knew there was nothing	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe mea
I could not move and speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe a ʻōlelo
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki
I've been here ever since	Aia wau ma ʻaneʻi mai ia manawa
I finished working and engineering	Ua pau wau i ka hana ʻana a me ka ʻenekinia
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
It seems like a long time has passed	Me he mea lā ua hala kekahi manawa lōʻihi
I will fetch you	E kii au ia oe
I highly recommend making the trip here	Paipai nui wau e hana i ka huakaʻi ma ʻaneʻi
I wrote for an hour	Ua kākau wau no hoʻokahi hola
I cut off his right back leg	Ua ʻoki au i kona wāwae ʻākau i hope
I stretched out my hand and lifted it	Hohola au i koʻu lima a hāpai
I plan to go home	Manaʻo wau e hoʻi i ka hale
I started to blush	Ua hoʻomaka wau e ʻulaʻula
I have some pieces of gold	He mau ʻāpana gula kaʻu
He could not confirm them	ʻAʻole hiki iā ia ke hōʻoia iā lākou
I think you can ride a horse	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke holo lio
And it was well shot	A ua pana maikaʻi ʻia
I need to fill my stomach	Pono wau e hoʻopiha i koʻu ʻōpū
I will not allow them to take any	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e lawe i kekahi
I hadn’t cared before	ʻAʻole au i mālama ma mua
I tried to increase the color column	Ua ho'āʻo wau e hoʻonui i ke kolamu kala
I got that for lunch	Loaʻa iaʻu kēlā no ka ʻaina awakea
Lightning arrived in the air	Ua hōʻea ka uila ma ka lewa
I call on you to keep your word	E kahea aku au ia oe e malama i kau olelo
I see every girl laugh at me	ʻIke wau i kēlā me kēia kaikamahine e ʻakaʻaka mai iaʻu
I need a weapon	Pono au i kekahi mea kaua
I am always tired, very tired	Ua luhi mau au, luhi loa
It seems like I’m in a big way	Me he mea lā aia wau ma ka nui nui
I will be forced to leave you	E koi ʻia au e haʻalele iā ʻoe
I’m not a doctor, really	ʻAʻole wau he kauka, ʻoiaʻiʻo
I really wanted him to come home	Ua makemake nui au iā ia e hoʻi i ka home
I don’t know what happened to me at that time	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea i hiki mai iaʻu i kēlā manawa
This side of the river	ʻO kēia ʻaoʻao o ka muliwai
I haven’t been right since	ʻAʻole wau i pololei mai ia manawa mai
The cold has come through her	Ua hele mai ke anuanu ma waena ona
It creates a simple way of thinking and implementing	Hoʻokumu ʻia kahi ʻano maʻalahi o ka noʻonoʻo a me ka hoʻokō
I see that is his choice	ʻIke wau ʻo ia kāna koho
A session was organized like this	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi kau e like me kēia
I have a list of those employees	Loaʻa iaʻu kahi papa inoa o kēlā mau limahana
I didn’t know there was a show that needed	ʻAʻole au i ʻike aia kahi hōʻike e pono ai
That was an independent film	He kiʻiʻoniʻoni kūʻokoʻa kēlā
But that song really speaks to me	Akā ʻo kēlā mele ke kamaʻilio maoli nei iaʻu
I don’t feel the same way either	ʻAʻole wau i manaʻo like me kekahi
I haven’t tasted this good in months	ʻAʻole au i ʻono i kēia mea maikaʻi i nā mahina
I could see my smile and the light in my eyes	Ua ʻike au i koʻu ʻakaʻaka a me ka mālamalama o koʻu mau maka
I raise my hand in a weak wave	Hāpai au i ka lima ma kahi nalu nāwaliwali
I can’t think of and make all these demands	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo a hana i kēia mau koi āpau
I want to cover my ears	Makemake au e uhi i koʻu mau pepeiao
I know it took a long time	ʻIke wau ua lōʻihi ka manawa
I knew it was my turn	Ua ʻike wau ʻo koʻu manawa kēia
I want you to leave now	Makemake au e haʻalele ʻolua i kēia manawa
I liked our new arrangement	Ua makemake au i kā mākou hoʻonohonoho hou
I spent hours looking for one in my yard	Ua hoʻohana au i nā hola e ʻimi ana i hoʻokahi ma koʻu pā
I think it’s a dream	Manaʻo wau he moeʻuhane
Some counties lost power during the storm	Ua pau ka mana o kekahi mau kalana i ka wā ʻino
I will see your progress from now on	E nana au i kou holomua mai keia manawa aku
They decided to wait until dawn	Ua hoʻoholo lākou e kali a hiki i ke ao
I connected before closing the distance again	Hoʻohui au ma mua o ka pani hou ʻana i ka mamao
A similar home improvement idea for the above	ʻO kahi manaʻo hoʻonui hale noho like no ka mea i luna
A hand machine, a pressed flower, or something else	ʻO ka mīkina lima, ka pua i kaomi ʻia, a i ʻole kekahi mea like ʻole
Nine other students were injured	ʻEiwa mau haumāna ʻē aʻe i ʻeha
I was a little tired from the long walk	Ua luhi iki au i ka hele lōʻihi
I can't ask any more of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau hou aku i kekahi o ʻoukou
I know that later you lived with me	Ua maopopo iaʻu, ma hope mai, ua noho pū ʻoe me aʻu
I think none, and if so, very few	Manaʻo wau ʻaʻohe mea, a inā pēlā, he kakaikahi loa
I can't see the door	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka puka
I had never seen a fight there before	ʻAʻole au i ʻike i ka hakakā ma laila ma mua
I have to separate between the two	Pono wau e hoʻokaʻawale i waena o lāua
I couldn’t help but look back at the tears in my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli aʻe i ka piha ʻana o nā waimaka i koʻu mau maka
I am worried about the new policy	Ke hopohopo nei au i ka politika hou
I think we know this	Manaʻo wau ua ʻike mākou i kēia
I can’t worry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo
I think it was a very good interview	Manaʻo wau he nīnauele maikaʻi loa ia
I can’t take it all in stride	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā mea a pau
I don’t have much love	ʻAʻole au i aloha nui
I locked the window	Ua hoʻopaʻa wau i ka puka makani
I’m wondering how about a quick descent	Ke noʻonoʻo nei au pehea e pili ana i ka iho wikiwiki
I knew this place didn't belong to him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole nona kēia wahi
A familiar scent of the heavenly schools	He ʻala kamaʻāina o nā kula lani
I have no money, credit card or guarantee	ʻAʻohe oʻu kālā, kāleka hōʻaiʻē a hōʻoiaʻiʻo paha
I said we would try to fix things	Ua ʻōlelo wau e hoʻāʻo mākou e hoʻoponopono i nā mea
I jumped to my feet, chose a direction, and ran	Lele au i koʻu mau wāwae, koho i kahi kuhikuhi, a holo
I have a lot of freedom now	Nui koʻu kūʻokoʻa i kēia manawa
I'm not allowed to take pictures	ʻAʻole ʻae ʻia iaʻu ke kiʻi
I remember the list well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka papa inoa
Yes, in some ways it’s deceptive	ʻAe wau, ma kekahi mau ʻano he hoʻopunipuni
I think you told me right away	Manaʻo wau ua haʻi koke ʻoe iaʻu
I knew their faces were familiar	Ua ʻike au ua kamaʻāina ko lākou mau helehelena
I put my head on his shoulder	Kau wau i koʻu poʻo ma luna o kona poʻohiwi
I knew he was in trouble	Ua ʻike au ua pilikia ʻo ia
I had to take him away from me	Pono wau e wehe iā ia mai oʻu aku
I can’t find fault with my ethics	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi hewa i koʻu loina
His mother taught him the game	Ua aʻo kona makuahine iā ia i ka pāʻani
I do not know where he comes from	ʻAʻole au i ʻike i kona wahi i hele mai ai
I say this to protect you	Ke haʻi nei au i kēia e mālama iā ʻoe
I will try everything with fire	E ho'āʻo wau i nā mea a pau me ke ahi
They can smoke one circle per minute	Hiki iā lākou ke puhi i hoʻokahi pōʻai i kēlā me kēia minuke
I always look forward to hearing from my readers	Manaʻo mau wau i ka lohe ʻana mai kaʻu poʻe heluhelu
I will tell you what I know	E haʻi aku wau iā ʻoe i kaʻu ʻike
I want you to go	Makemake wau e hele ʻoe
I wanted to approach this according to the customer’s wishes	Ua makemake au e hoʻokokoke i kēia e like me ka makemake o ka mea kūʻai aku
I trust him with my life	Ke hilinaʻi nei au iā ia me koʻu ola
I didn’t see anyone around	ʻAʻole au i ʻike i kekahi a puni
I don't know who the father is	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ka makua kāne
I just stood there not knowing what to do	Kū wale au me ka ʻike ʻole i ka mea e hana ai
I was struck with the pain of jealousy	Ua paʻi pū ʻia au me ka ʻeha nui o ka lili
I give it through you	Ke haawi aku nei au ma o oukou la
I went to the bathroom	Hele wau i ka lumi ʻauʻau
I lost eighty thousand dollars	Ua nalowale au i kanawalu tausani dala
I thanked them and returned to the ship	Mahalo wau iā lākou a hoʻi i ka moku
I had to find a community	Pono wau e ʻimi i kahi kaiāulu
I planted these eight years ago, and here they are	Ua kanu au i kēia mau makahiki ʻewalu i hala, a eia nō lākou
I can’t be a member, though	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i lālā, akā
I think it’s in everyone	Manaʻo wau aia i loko o kēlā me kēia kanaka
I can’t hold a pencil, I can’t write	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i kahi penikala, ʻaʻole hiki iaʻu ke kākau
The other idea is laughter	He ʻakaʻaka ka manaʻo ʻē aʻe
I didn't expect him to call me	ʻAʻole au i manaʻo e kāhea mai ʻo ia iaʻu
I couldn’t hope so	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻolana
I escaped with my life	Ua pakele au me ko'u ola
I asked him what the boxes looked like	Ua nīnau au iā ia i ke ʻano o nā pahu
I opened the door and there was the sock	Wehe au i ka puka a aia ka sock
This is not an isolated event	ʻAʻole kēia he hanana kaʻawale
I thought the picture came from a lonely place thinking	Ua manaʻo wau i hele mai ke kiʻi mai kahi mehameha e noʻonoʻo ana
I can’t remember when	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka wā hea
I killed the racket just by holding it	Ua pepehi au i ka lākeke ma ka paʻa wale ʻana iā ia
I need to talk to the woman	Pono wau e kamaʻilio me ka wahine
I don’t know why this is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kēia
More than half a sandwich is more than enough	ʻOi aku ka hapalua o ka sandwich ma mua o ka lawa
The game has sold over four million copies	Ua kūʻai aku ka pāʻani ma luna o ʻehā miliona kope
I did something to make myself better	Ua hana wau i mea e hoʻomaikaʻi ai iaʻu
I have loved him for many years	Ua makemake au iā ia no nā makahiki he nui
I remember his shoes	Hoʻomanaʻo wau i kona mau kāmaʻa
I missed going to work	Ua hala au i ka hele ʻana i ka hana
I stopped going with my friends	Ua oki au i ka hele ʻana me koʻu mau hoa
I’m not interested in making money	ʻAʻole oʻu hoihoi i ka loaʻa kālā
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I know people are always watching	ʻIke au e nānā mau ana nā kānaka
I just swallowed it wrong	Ua ale hewa wale au
I can hurt the members of the team as well	Hiki iaʻu ke hōʻeha i nā lālā o ka hui pū kekahi
I looked at him and smiled	Nānā wau iā ia a minoʻaka
They are often used for hunting	Hoʻohana pinepine ʻia lākou no ka hahai holoholona
I could fall on a zoo	Hiki iaʻu ke hāʻule ma luna o kahi hale hānai holoholona
No debt from anyone	ʻAʻohe ʻōlelo ʻaiʻē mai kekahi
I was just a girl at the time, and things were tough	He kaikamahine wale nō wau i kēlā manawa, a paʻakikī nā mea
I have small lips	He mau lehelehe liʻiliʻi koʻu
I can't see the difference between you and your sister	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻokoʻa ma waena o ʻoe a me kou kaikuahine
I knew school wasn't for me	Ua ʻike au ʻaʻole noʻu ke kula
I saw a young man begging for love	Ua ʻike au i kahi ʻōpio e noi ana i ke aloha
I have a lot of personal money in this case	Nui kaʻu kālā pilikino ma kēia hihia
I know that everything that is happening is true	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo nā mea a pau e hana nei
I admire them and point them to the basement	Mahalo wau iā lākou a kuhikuhi iā lākou i ka basement
I did not dare to ask him anything else	ʻAʻole au i ʻaʻa e nīnau i kekahi mea ʻē aʻe iā ia
I always pay the rent on time	Uku mau au i ka hoolimalima i ka manawa
I could have found some other work there	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana ʻē aʻe ma laila
There are many historical sites in the city	He mau wahi mōʻaukala i ʻike ʻia i ke kūlanakauhale
Personally, it was enough	ʻO wau iho, ua lawa
I need to see grandma when we get back	Pono au e ʻike iā kupuna wahine ke hoʻi mai kāua
Drag is my work clothes	ʻO Drag koʻu lole hana
An idea floated in his mind	Ua lana kekahi manaʻo ma kona noʻonoʻo
I don’t want to do it again tonight	ʻAʻole au i makemake e hana hou i kēia pō
I didn’t want to hurt other people	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha i nā poʻe ʻē aʻe
I saw the evidence	Ua ʻike au i nā hōʻike
I told him to go to hell	Ua ʻōlelo wau iā ia e hele i Gehena
I stood there for a minute	Kū wau i laila no hoʻokahi minute
I am very sorry, mother	Minamina loa au, e ka makuahine
I need to read your books	Pono wau e heluhelu i kāu mau puke
I can catch up later	Hiki iaʻu ke hopu ma hope
I would leave, whether he liked it or not	E haʻalele ana au, inā makemake ʻo ia a ʻaʻole paha
I had a laugh at some of it	He ʻakaʻaka koʻu i kekahi o ia mea
I thought someone was in big trouble	Ua manaʻo wau ua pilikia nui kekahi
I doubt they agree, but we need to know	Ke kānalua nei au e ʻae lākou, akā pono mākou e ʻike
I will return him with a broken heart	E hoʻihoʻi au iā ia me ka puʻuwai puʻuwai
I can't remember the names right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā inoa i kēia manawa
I don’t like what happened to your family	ʻAʻole au i makemake i ka mea i hiki mai i kou ʻohana
I think that's why he doesn't have teeth	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu ʻaʻohe ona niho
A holy person is a person who does no wrong	ʻO ke kanaka hemolele he kanaka hana hewa ʻole
I didn’t talk to him about it	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia no ia mea
I was angry with him	Ua huhū au iā ia
I didn’t want to drive him away	ʻAʻole au i makemake e kipaku iā ia
I have a business with him	He ʻoihana kaʻu me ia
I hope to see you all again soon	Manaʻolana wau e ʻike hou iā ʻoukou a pau koke
I want to see what my father does	Makemake au e ʻike i ka hana a koʻu makuakāne
I wish I could speak	Ua makemake au e hiki iaʻu ke ʻōlelo
I still remember one day	Ke hoʻomanaʻo hou nei au i kahi lā lā
I’ve seen some really good times	Ua ʻike au i kekahi mau manawa maikaʻi loa
I went into his room and he just saw	Ua hele au i loko o kona keʻena a ʻike wale ʻo ia
I don’t want it anymore	ʻAʻole au i makemake hou
The days allotted for the first activity seen	ʻO nā lā i hāʻawi ʻia no ka hana mua i ʻike ʻia
I was named for him	Ua kapa ʻia au nona
I want you to be happy	Makemake au e hauʻoli ʻoe
I didn’t want to die alone	ʻAʻole au i makemake e make mehameha
Australia has no nuclear weapons	ʻAʻohe mea kaua nuklea o Australia
I didn’t want to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike
I stood up and started moving the nest	Kū wau a hoʻomaka wau e neʻe i ka pūnana
I began to lose sight of his words	Ua hoʻomaka wau e nalo i kāna mau ʻōlelo
I smiled and gave him a gentle nod	Ua minoʻaka wau a hāʻawi iā ia i kahi kunou mālie
Other types of music are based directly on local music	Hoʻokumu pololei ʻia nā ʻano mele ʻē aʻe mai nā mele ʻāina
I called the main office, no one was there	Kāhea wau i ke keʻena nui, ʻaʻohe kanaka ma laila
I want to tell you something important	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea koʻikoʻi
I have to face the problem	Pono wau e alo i ka pilikia
I have nothing to give him	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi aku iā ia
I know people want to do what they want	ʻIke wau makemake nā kānaka e hana e like me ko lākou makemake
A good, long flight will help relax his nerves	ʻO kahi lele maikaʻi a lōʻihi e kōkua i ka hoʻomaha i kona mau aʻalolo
I couldn’t bear to look at him for a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka nānā ʻana iā ia no kekona
I wanted to kiss you	Ua makemake au i ka honi ʻana iā ʻoe
A trip and a hospitality experience is a tiring journey	ʻO kahi huakaʻi a me ka ʻike hoʻokipa i kahi huakaʻi luhi
I will really try to keep this up	E ho'āʻo maoli wau e mālama i kēia
I packed everything and walked out the door	Hoʻopili wau i nā mea a pau a hele i waho o ka puka
I pray for the faith that moves mountains	Ke pule nei au no ka manaoio e hoonee ana i na mauna
It took two more days to sail	ʻElua mau lā ʻē aʻe ka holo ʻana
I walked him to the door	Ua hele au iā ia i ka puka
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui ia
I don’t know how they knew so quickly	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea lākou i ʻike wikiwiki ai
I want you to forgive him	Makemake wau e kala aku ʻoe iā ia
I’m not concerned with people, places, things, or situations	ʻAʻole au i pili i nā kānaka, nā wahi, nā mea, a me nā kūlana
I shook my head as he bent down and looked	Luliluli au i koʻu poʻo i kona kūlou ʻana i lalo a nānā
I remember thinking about her beauty	Hoʻomanaʻo wau i ka noʻonoʻo ʻana i kona nani
I smiled at him and looked at our brothers	Ua minoʻaka wau iā ia a nānā i ko mākou mau kaikunāne
I love the car, hate it all	Aloha au i ke kaʻa, inaina i ka pau
I quickly ran out of bed and entered his room	Holo wikiwiki au mai kahi moe a komo i kona lumi
I pulled back into my mind and smiled at the dragon	Huki hou au i loko o koʻu noʻonoʻo a hoʻomaikaʻi aku i ka deragona
I’ve always wanted to learn boxing, though	Makemake mau au e aʻo i ka pahu, ʻaʻole naʻe
I can encourage them more than you can	Hiki iaʻu ke hoʻoikaika iā lākou ma mua o kou hiki
I cursed	Ua ʻōlelo ʻino wau i ka ʻōlelo hōʻino
I can't say that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo pēlā
I was amazed at the small words	Pīhoihoi au i ka ʻōlelo liʻiliʻi
I will fight for your rights	E paio au no kou pono
I didn’t believe this was going to happen	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo e hiki mai ana kēia
I only asked two questions	ʻElua wale nō mea aʻu i nīnau ai
No one is going to do our work for us	ʻAʻohe kanaka e hana i kā mākou hana no mākou
A voice on the phone	He leo ma ke kelepona
I continued to talk to myself to stay calm	Ua hoʻomau wau e kamaʻilio iaʻu iho e noho mālie
I can imagine this connection to you	Hiki iaʻu ke manaʻo i kēia pilina iā ʻoe
A satisfied smile was placed on his face	He ʻakaʻaka māʻona i kau ʻia ma kona alo
I’m not a new queen, even in name	ʻAʻole wau he mōʻīwahine hou, ʻoiai ma ka inoa
I want him to touch me like that	Makemake au e hoʻopā mai ʻo ia iaʻu pēlā
I knew he wanted to go home	Ua ʻike au ua ʻiʻini ʻo ia e hoʻi i ka home
I love living outside the barn these days	Aloha au i ka noho ʻana ma waho o ka hale pā i kēia mau lā
I really enjoyed working with him	Ua hauʻoli loa wau i ka hana pū me ia
I got it, she was safe	Loaʻa iaʻu, palekana ʻo ia
I don’t sleep very well these days	ʻAʻole wau i hiamoe maikaʻi loa i kēia mau lā
The problem listed has arrived	Ua hiki mai ka pilikia i helu ʻia
I take full responsibility for this deficiency	Lawe au i ke kuleana piha no keia hemahema
I knew I needed to forgive	Ua maopopo iaʻu koʻu pono i ke kala ʻana
I can look inside	Hiki iaʻu ke nānā i loko
I thought you were just going to a level	Ua manaʻo wau e hele wale ana ʻoe i kahi pae
I can give you a lot of insight	Hiki iaʻu ke hāʻawi i ka ʻike nui
I couldn’t get him out of my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ia mai koʻu manaʻo
About life	E pili ana i ke ola
I’ll start about my dream	E hoʻomaka wau e pili ana i kaʻu moeʻuhane
I knew about the office	Ua ʻike au e pili ana i ke keʻena
I only have time to sign up	He manawa wale nō koʻu e kākau inoa ai
I have not seen him since	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ia manawa mai
I shot one with the same result	Ua pana au i kekahi me ka hopena like
A gun was found nearby	Ua loaʻa kahi pū ma kahi kokoke
I love math, physics and programming	Makemake au i ka makemakika, ka physics a me ka polokalamu
I thought you were in trouble	Ua hoʻomanaʻo wau ua pilikia ʻoe
I waited in the living room and she got coffee	Ua kali au ma ka lumi hoʻokipa a loaʻa ʻo ia i ke kofe
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
I hid my pleasure behind a secret hideout	Ua hūnā au i koʻu leʻaleʻa ma hope o kahi huna huna
I want them to relax me again	Makemake au iā lākou e hoʻomaha hou iaʻu
I shook my head and turned back to the porch	Luliluli au i koʻu poʻo a huli i hope i ka polopeka
The cell phone is the most popular voice	ʻO ke kelepona kani ka leo kaulana
I was at home sleeping after a long night	Aia au ma ka hale e hiamoe ana ma hope o ka pō lōʻihi
I tried to correct my knowledge	Ua hoʻāʻo wau e hoʻoponopono i koʻu ʻike
I’m not happy about that, really	ʻAʻole wau hauʻoli i kēlā, ʻoiaʻiʻo
I think he will hit her	Manaʻo wau e hahau ʻo ia iā ia
Before, in my childhood	Ma mua, i koʻu wā kamaliʻi
I have to go out again	Pono au e puka hou aku
I thought everything you did was right	Ua manaʻo wau ua pololei nā mea a pau āu i hana ai
I didn’t have to go	ʻAʻole pono wau i hele
I make him a business partner	Ke hoʻolilo nei au iā ia i hoa ʻoihana
I know you are going well	Ua maopopo iaʻu e maikaʻi ana ʻoe
I looked under the double bed of his room	Ua nānā au ma lalo o ka moena pālua o kona lumi
I am not for royal blood	ʻAʻole wau no ke koko aliʻi
I take the fruits with me	Lawe au i nā hua me aʻu
I go to the kitchen and choose a drink	Hele au i ka lumi kuke a koho i kahi mea inu
I always thought about the idea	Ua noʻonoʻo mau wau i ka manaʻo
I don’t know how long it will last	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi o kona lōʻihi
I have to protect my eyes from the sun	Pono wau e pale i koʻu mau maka i ka lā
I have a bad air here	Loaʻa iaʻu kahi ea maikaʻi ʻole ma ʻaneʻi
I like to sleep on the grass between them	Makemake au e moe i ka mauʻu i waena o lākou
I need to think and get back to the game	Pono wau e noʻonoʻo a hoʻi i ka pāʻani
I thought it was locked but it wasn't	Manaʻo wau ua laka ʻia akā ʻaʻole
I want to have children like you	Makemake au e loaʻa nā keiki e like me ʻoe
I plan to visit her soon	Hoʻolālā wau e kipa koke iā ia
I used the day to learn how to do it	Ua hoʻohana au i ka lā e aʻo ai pehea e hana ai
The piece of grass moved in the wind	Ua neʻe ka ʻāpana mauʻu i ka makani
But Edward showed something important	Ua hōʻike naʻe ʻo Edward i kahi mea nui
I wondered what he thought he would get	Ua noʻonoʻo wau i ka mea āna i manaʻo ai e loaʻa iā ia
A piece of shell fell, it was released from inside	Ua hāʻule kekahi ʻāpana leho, ua hoʻokuʻu ʻia mai loko mai
I could not understand what was said	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea i ʻōlelo ʻia
Some turned to watch with interest	Huli ae la kekahi poe e nana mai me ka hoihoi
I think not too long ago	Manaʻo wau ʻaʻole i lōʻihi loa
I can't lose you like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalo iā ʻolua e like me kēia
Tell me he loves me	E haʻi mai iaʻu ua aloha ʻo ia iaʻu
I have to ask you now	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kēia manawa
I didn’t think it was like this	ʻAʻole au i manaʻo e like ʻo ia me kēia
I got the story	Ua loaʻa iaʻu ka moʻolelo
I hope this guide will help you get started	Manaʻo wau e kōkua kēia alakaʻi i ka hoʻomaka
There was one man in the prison	He kanaka hoʻokahi i loko o ka hale paʻahao
The core team is missing	Ua nalowale ka pūʻulu kumu
Years later, it became weeks at a time	He mau makahiki ma hope mai, ua lilo ia i mau pule i ka manawa
Each gun was equipped with sixty shells	Ua hoʻolako ʻia kēlā me kēia pū me nā pūpū he kanaono
I'm afraid this day won't come	Ke hopohopo nei au ʻaʻole hiki mai kēia lā
Some people are not ignorant	ʻAʻole kekahi poʻe naʻaupō
I was amazed at his lightness	Pīhoihoi au i kona māmā
I have come to talk to your parents about it	Ua hele mai nei au e kamaʻilio me kou mau mākua no ia mea
I didn't think it would be obvious	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike maopopo ʻia
I want to start	Makemake au e hoʻomaka
I'll keep my safety bag ready	E mālama au i kaʻu ʻeke pakele i ka mākaukau
I wanted to walk home after I was engaged	Ua makemake au e hele wāwae i ka home ma hope o koʻu pili ʻana
It was as if I were nothing	Me he mea la he mea ole au
I have to believe me	Pono wau e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I think at first it was taken down	Manaʻo wau i ka wā mua ua lawe ʻia i lalo
I hear the girls being happy	Lohe au i nā kaikamāhine e hauʻoli ana
I started a popular group at school	Ua hoʻomaka wau i kahi hui kaulana ma ke kula
I can’t wait to see her change, feed first etc	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali no laila e ʻike i kāna hoʻololi ʻana, hānai mua etc
I need help	Makemake au i ke kōkua
I have found better products at a better price with them	Ua loaʻa iaʻu nā huahana ʻoi aku ka maikaʻi ma ke kumukūʻai maikaʻi me lākou
I knew it was wrong	Ua maopopo iaʻu ua hewa
I started to walk	Ua hoʻomaka wau e hele
I learned one thing here	Ua aʻo au i hoʻokahi mea ma ʻaneʻi
I will keep your hands clean for you	E malama au i ko oukou mau lima i maemae no oukou
I see it with great confidence	ʻIke wau me ka hilinaʻi loa
I think my peers are better at the word	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu mau hoa kanaka i ka huaʻōlelo
I hope my humble strength is not shown	Manaʻolana wau ʻaʻole i hōʻike ʻia koʻu ikaika haʻahaʻa
Some of the women really cried	Ua uē maoli kekahi mau wāhine
I find this development to be a very good one	ʻIke wau i kēia hoʻomohala ʻana he mea maikaʻi loa
I rolled up all my windows	Ua ʻōwili au i koʻu pukaaniani a pau
In his last words he would announce his name	Me kāna mau ʻōlelo hope e haʻi ʻo ia i kona inoa
I need him behind me	Pono au iā ia ma hope oʻu
I'm glad you came home	Hauʻoli wau i kou hoʻi ʻana mai i ka home
I got it	Ua loaʻa iaʻu ia
I was scared, you know	Ua makaʻu wau, ʻike ʻoe
It was as if they were here with me	Me he mea lā aia lākou ma ʻaneʻi me aʻu
I miss you so much	Manaʻo nui wau iā ʻoe
I'm so sorry	Ua minamina loa au
The mines are for groups of four	No nā hui ʻehā nā mines
I rescued her, but she always needed help	Ua hoʻopakele au iā ia, akā makemake mau ʻo ia i ke kōkua
I was excited when they started playing	Ua hauʻoli wau i ka wā i hoʻomaka ai lākou e pāʻani
I’m leaning on the kitchen chair	Ke hilinaʻi nei au ma luna o ka noho kīhini
I see him leaning against the door of his bedroom	ʻIke wau e hilinaʻi ana ma kahi kokoke i ka puka o kona lumi moe
An office of some kind	He keʻena hana o kekahi ʻano
I will protect you from all the evils of the world	Na'u no e hoomalu ia oe mai na ino a pau o keia ao
I was all there	Aia wau ma laila a pau
I saw him from a mile away	Ua ʻike au iā ia mai hoʻokahi mile
I have a fear for my daughter	He weliweli koʻu no kaʻu kaikamahine
I didn’t look	ʻAʻole au i nānā
Some time later, he stood inside his naked skin	He manawa ma hope mai, kū ʻo ia i loko o kona ʻili ʻōlohelohe
I give up this one life, and need to get it again	Hāʻawi wau i kēia ola hoʻokahi, a pono e loaʻa hou ia
I have to tell them what happened	Pono wau e haʻi iā lākou i ka mea i hana ʻia
I will never get married	ʻAʻole loa au e male
I didn’t want him around me	ʻAʻole au i makemake iā ia ma kahi kokoke iaʻu
It was a dream come true	He moeʻuhane i hoʻokō ʻia
I hope you don't ask	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e nīnau
I thought he was coming to get me	Manaʻo wau e hele mai ana ʻo ia e kiʻi iaʻu
A terrible thought came over me	Ua hiki mai ka manaʻo weliweli ma luna oʻu
I do them several times a year	Hana wau iā lākou i nā manawa he nui i ka makahiki
Man has an idea	He manaʻo ke kanaka i ka manaʻo
I have other things	He mau mea ʻē aʻe kaʻu
I could hear her crying there	Hiki iaʻu ke lohe i kona uē ʻana ma laila
It was a kind of peaceful feast	He ʻano pāʻina maluhia
He was immediately appointed captain	Ua koho koke ʻia ʻo ia i kāpena
It was picked up the same day	Ua hāpai ʻia ma hope o ia lā hoʻokahi
I have no idea where the conversation is going	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e hele ai ke kamaʻilio ʻana
I'm afraid it's going to explode	Makaʻu wau e pahū ana ʻo ia
I saw another mistake	Ua ike au i kekahi hewa hou
I always have a song playing in my head	He mele mau koʻu e hoʻokani ana ma koʻu poʻo
I have included a link to this latest show	Ua hoʻokomo wau i kahi loulou i kēia hōʻike hou loa
I moved with him like a robot	Ua neʻe au me ia me he robot lā
One person was reported missing	Hoʻokahi kanaka i hōʻike ʻia nalo
A few others were appointed by the sargeant	Ua koho ʻia kekahi mau mea ʻē aʻe e ka sargeant
I kept the arrangements with them	Ua mālama pono au i nā hoʻonohonoho me lākou
I was happy to see it	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana
I was surprised there was no more blood	Pīhoihoi au ʻaʻohe koko hou aʻe
I let go back from the hug and cried	Hoʻokuʻu aku au i hope mai ka pūliki ʻana a kanikau
I tried to intimidate him	Ua ho'āʻo wau e hoʻoweliweli iā ia
I think it’s a big responsibility to him	Manaʻo wau he kuleana nui iā ia
I know sometimes there is no other way to get home	Maopopo iaʻu i kekahi manawa ʻaʻohe ala ʻē aʻe e hoʻi ai i ka home
It’s a property show name	He inoa hōʻike waiwai
I looked at what was found	Nānā wau i ka mea i loaʻa
I will watch	E nānā au
I don't think he will continue to email	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻomau ʻo ia i ka leka uila
I see my wife sitting there looking at me	ʻIke au i kaʻu wahine e noho ana ma laila e nānā mai ana iaʻu
He can't walk	ʻAʻole hiki iā ia ke hele wāwae
I told him about it	Ua haʻi aku au iā ia no ia mea
I can’t think of anything crazy	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea pupule
I love these products	Makemake au i kēia mau huahana
A word called cause and effect	He huaʻōlelo i kapa ʻia he kumu a me ka hopena
I told him the truth of my childhood	Ua haʻi aku au iā ia i ka ʻoiaʻiʻo o koʻu wā kamaliʻi
I knew they would twist this in some way	Ua maopopo iaʻu e wili lākou i kēia ma kekahi ʻano
I won’t take the time	ʻAʻole wau e lawe i ka manawa
I don't know him, I know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia, ʻike iā ia
I wanted to help them	Ua makemake au e kōkua iā lākou
I'm not the only one like this	ʻAʻole wau wale nō ma kēia ʻano
I am an engineer	He ʻenekinia nō wau
I am here, not of the world, but of life	ʻO wau ma ʻaneʻi, ʻaʻole koʻu honua, akā aie ke ola
I think he wanted a reason to stretch his legs	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia i kumu e ʻō ai kona mau wāwae
I like all employees in gravity shoes	Makemake au i nā limahana āpau i nā kāma'a gravity
I have a choice, it seems	He koho ka'u, me he mea la
I ran to them and let go of the stand	Holo au iā lākou a hoʻokuʻu i kahi kū
I think that’s the main reason	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu kumu
I’m fine some hours	Maikaʻi au i kekahi mau hola
I wouldn’t call this place home	ʻAʻole wau e kapa i kēia wahi he home
I pulled out his eyes	Ua huki au i kona mau maka
That's all I have to defend myself here	ʻO ia wale nō kaʻu e pale ai iaʻu iho ma ʻaneʻi
I look at each one	Nānā wau i kēlā me kēia
A different crack sounded a little	Ua kani iki kekahi māwae ʻokoʻa
I was really scared when you first called me	Ua makaʻu loa au i kou kāhea mua ʻana mai iaʻu
I want to hear from him	Makemake au e lohe mai iā ia
I just wanted to have fun with other things	Ua makemake wale au e leʻaleʻa me nā mea ʻē aʻe
I want to believe in people	Makemake au e manaʻoʻiʻo i nā kānaka
I understand your confusion	Maopopo iaʻu kou huikau
I was happy and alive	Ua ʻoluʻolu au a ola
I don’t use shade	ʻAʻole au e hoʻohana i ka malu
The light was shining above	Ua ʻā mai ke kukui ma luna
I didn’t save anyone	ʻAʻole au i hoʻopakele i kekahi
I was almost naked with my sword	Kokoke au i ka olohelohe me ka'u pahikaua
I feel like you are weaker than this	Ua like au me kou nawaliwali mamua o keia
I need to know	Pono wau e ʻike
I am now praying for you, reader	Ke pule nei au i kēia manawa no ʻoe e ka mea heluhelu
I need to breathe	Pono wau e hanu
I was there when we fought	Aia wau ma laila i ko mākou hakakā ʻana
I can sing in any part	Hiki iaʻu ke hīmeni i kēlā me kēia māhele
I will fall on my knees	E hina au i koʻu mau kuli
I think it would be easy to do this in person	Manaʻo wau e maʻalahi ke hana i kēia ma ke kanaka
I wish we could do it today	Makemake wau e hiki iā mākou ke hana i kēia lā
The devil can reveal himself to anyone and everything	Hiki i ka daimonio ke hōʻike iā ia iho i kekahi a me nā mea a pau
I ran down the street	Holo aku au i ke alaloa
Some time ago maybe	ʻO kekahi manawa ma mua paha
I wondered what they thought of me now	Ua noʻonoʻo wau i ka manaʻo o lākou iaʻu i kēia manawa
I bought an office house, then a house	Ua kūʻai au i hale keʻena, a laila he hale
I will explain it	E wehewehe au iā ia
A nice respite from the stress of travel	ʻO kahi hoʻomaha maikaʻi mai ka pilikia o ka huakaʻi
I demanded that he shoot first	Ua koi au e pana mua ʻo ia
I can change myself	Hiki iaʻu ke hoʻololi i kaʻu iho
I knew I was stuck somewhere	ʻIke wau ua paʻa wau i kahi
I didn’t ask how much he earned	ʻAʻole au i nīnau i ka nui o kāna loaʻa
I threw my flying voice and followed	Hoʻolei au i kaʻu leo ​​lele a hahai
I did not seek him to rule over you	ʻAʻole au i ʻimi iā ia no kou noho aliʻi ʻana
I was happy when it came	Ua hauʻoli wau i ka wā i hiki mai ai
I was hurt and scratched my shoulder	Ua ʻeha wau a ʻohi i koʻu poʻohiwi
I will be seen	E ʻike ʻia au
I was just crazy thinking about everything	Ua pupule wale au i ka noonoo ana i na mea a pau
There is a nice big garage on the other side	Aia kekahi hale kaʻa nui maikaʻi ma kekahi ʻaoʻao
I have forgotten all these things	Ua poina ia'u ia mau mea a pau
A solid attempt to correct the design has not been successful	ʻAʻole i kūleʻa kahi hoʻāʻo paʻa e hoʻoponopono i ka hoʻolālā
I can’t stand the thought of a new delay	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka manaʻo o kahi lohi hou
I can do this on my phone	Hiki iaʻu ke hana i kēia ma kaʻu kelepona
I let him sleep in my bedroom last night	Ua hoʻokuʻu au iā ia e hiamoe i loko o koʻu lumi moe i ka pō nei
I can't believe he's completely gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala loa ʻo ia
I could see the disappointment, but he didn’t understand	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoka, akā ʻaʻole maopopo iā ia
I enjoy doing this for everyone	Hauʻoli wau i ka hana ʻana i kēia no kēlā me kēia
I didn’t want to meet anyone	ʻAʻole au i makemake e hālāwai me kekahi
I was happy with myself	Ua hauʻoli wau iaʻu iho
I’m not all that angry	ʻAʻole au i pau ka huhū
I strongly encourage her as a teacher	Paipai ikaika au iā ia ma ke ʻano he kumu
I was already on the verge of death	Ua hala mua wau ma ka ʻaoʻao o ka make
I came from the unknown	Ua hele au mai ka ʻike ʻole ʻia
I took him and put my hand in his face	Lalau aku la au a kau i ko'u lima ma kona alo
I think it’s a good thing for them	Manaʻo wau he mea maikaʻi ia no lākou
I love her soft nature	Aloha au i kona ʻano palupalu
I hope you enjoy what we did	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka mea a mākou i hana ai
I looked and wondered where it came from	Nana aku la au a noonoo no hea mai ia
I watched him walk and he could see my stomach	Nānā wau iā ia e hele ana me ka ʻike ʻana i koʻu ʻōpū
I was thin, but there was no meat or anything	Ua lahilahi au, akā ʻaʻohe ʻiʻo a i ʻole kekahi mea
Today it is considered his greatest image	I kēia lā, manaʻo ʻia ʻo ia kāna kiʻi nui loa
I haven’t been up in a while	ʻAʻole wau i piʻi i luna i kekahi manawa
I want to see that	Makemake au e ʻike i kēlā
I thought he was probably thirty years old or more	Ua manaʻo wau he kanakolu paha kona mau makahiki, ʻoi aku paha
A herd of cattle began to move in our path	Ua hoʻomaka kekahi pūʻulu pipi e neʻe i ko mākou ala
I have to give the credit to him	Pono wau e hāʻawi i ka hōʻaiʻē iā ia
I thought months would pass	Ua manaʻo wau e hala nā mahina
I had hope for the future	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻolana no ka wā e hiki mai ana
I’m very relaxed and unwell for nothing	Hoʻomaha loa wau a maikaʻi ʻole no ka mea ʻole
I had to watch the commotion he intended to lower his hand	Pono wau e nānā i kahi haunaele āna i manaʻo ai e hoʻohaʻahaʻa i kona lima
I am going	Ke hele nei au
I will ask them until here	E nīnau au iā lāua a hiki i ʻaneʻi
I closed my eyes and threw myself inside	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻolei iaʻu iho i loko
I don't know if he will live or die	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ola ʻo ia a make paha
I didn’t believe it at first, myself	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i ka wā mua, ʻo wau iho
The bright light started to map the map on his skin	Ua hoʻomaka ke kukui ʻālohilohi i ka palapala ʻāina ma luna o kona ʻili
I am hungry for books and new information	Pōloli au i nā puke a me nā ʻike hou
The battle was won with few lives	Ua lanakila ka hoouka kaua me na ola kakaikahi
An animal that is full in that room cannot be moved	ʻAʻole hiki ke neʻe i kahi holoholona i piha i kēlā lumi
I do not know this	ʻAʻole au i ʻike i kēia mea
I made the key while looking slowly	Hana wau i ke kī iaʻu e nānā mālie ana
I'm going to smoke on the weekend	E puhi au i ka hopena pule
I did not know how clear they were before now	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano akaka o lākou ma mua o kēia manawa
I have to try and sleep	Pono wau e ho'āʻo a hiamoe
I didn’t understand the honor	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i ka hanohano
I have no interest in approaching	ʻAʻohe oʻu hoihoi e hoʻokokoke aku
I don’t know how to respond	ʻAʻole wau i ʻike pehea e pane aku ai
I will just feed them	E hānai wale ana au iā lākou
I play the police and show up	Ke pāʻani nei au i ka mākaʻi a hōʻike aku
I first tried one piece of each	Ua ho'āʻo mua au i hoʻokahi ʻāpana o kēlā me kēia
I have done evil things	Ua hana au i nā mea ʻino
I am happy to encourage them	Hauʻoli wau e paipai iā lākou
I do not have this gospel, but I hope to have it	ʻAʻole au i loaʻa kēia ʻeuanelio, akā ke manaʻo nei au e loaʻa
I have a real job today so listen up	He hana maoli kaʻu i kēia lā no laila e hoʻolohe mai
I have to be right in time	Pono wau e hoʻonohonoho pono i ka manawa
I see the idea without evaluation or accuracy	ʻIke wau i ka manaʻo me ka ʻole o ka loiloi a i ʻole ka pono
I was very happy when he talked to me	Ua hauʻoli loa au i kāna kamaʻilio ʻana iaʻu
A soft smile spread over his long faces	Ua ʻakaʻaka maila ka minoʻaka mālie ma luna o kona mau helehelena lōʻihi
I have no interest in computers	ʻAʻohe oʻu hoihoi i nā kamepiula
I ran into the garage	Holo au i loko o ka hale kaʻa
I know you like them	ʻIke wau i kou makemake iā lākou
I raised the gun in the air	Hāpai au i ka pū i ka lewa
I think he was probably a cat	Manaʻo wau he pōpoki paha ʻo ia
I can't understand this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia
I’m happy with that	Hauʻoli wau i kēlā
I have the power to take it again	He mana ko'u e lawe hou
Calm fell between them	Ua hāʻule ka mālie ma waena o lākou
I wasn’t much faster	ʻAʻole au i ʻoi aku ka wikiwiki
I’ll add the pictures in a minute	E hoʻohui au i nā kiʻi i hoʻokahi minuke
I did not tell him anything about it	ʻAʻole wau i ʻōlelo iki iā ia no ia mea
I saw a small market on the corner	Ua ʻike au i kahi mākeke liʻiliʻi ma ke kihi
I need to think about a few things	Pono wau e noʻonoʻo i kekahi mau mea
I hope they don’t put a tail on us	Manaʻolana wau ʻaʻole lākou e kau i kahi huelo ma luna o mākou
I must think you are surrounded by me	Pono wau e manaʻo ua puni ʻoe iaʻu
I wonder what love is	ʻO koʻu manaʻo he aha ke ʻano o ke aloha
I told this movie to a friend of mine	Ua haʻi wau i kēia kiʻiʻoniʻoni i kahi hoaaloha oʻu
I think out there	Manaʻo wau i waho i laila
I think love is a feeling and a feeling	Manaʻo wau he manaʻo a he manaʻo ke aloha
A golden monster that saved my life	He monster gula nāna i hoʻopakele i koʻu ola
I grieve and decide to leave	Ke kanikau nei au a hoʻoholo e haʻalele
I can't let go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu
I was good, but weak	Ua maikaʻi wau, akā nāwaliwali
I am the doctor you know	He kauka au āu i ʻike ai
I was on a dark path between the two houses	Aia au ma kahi ala ʻeleʻele ma waena o nā hale ʻelua
I’m probably glad we’re preparing for the worst	E hauʻoli paha wau e hoʻomākaukau ana mākou no ka pōʻino loa
I have to tell him the truth	Pono wau e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I want to shake your world	Makemake au e haʻalulu i kou honua
I couldn’t see him being of any help	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia he kōkua iki
My throat was tight	Ua paʻa koʻu puʻu
I answered and was handed a thin long package	Ua pane au a hāʻawi ʻia mai iaʻu he pūʻolo loloa lahilahi
An idle act throws a path in itself	ʻO kahi hana ʻole e hoʻolei i ke ala iā ia iho
I want to kiss her	Makemake au e honi iā ​​ia
I think he will break from the judges	Manaʻo wau e uhaʻi ʻo ia mai nā luna kānāwai
I think it’s much better	Manaʻo wau i ʻoi aku ka maikaʻi
I don’t think security will be completely secure	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻa loa ka palekana
I prayed that his darkness would not be in vain	Ua pule au ʻaʻole he hana wale kona pouli
The number involved was about one hundred people	ʻO ka helu i komo ma kahi kokoke i hoʻokahi haneli kānaka
Iʻm going to see his warrior side	E ʻike ana au i kona ʻaoʻao koa
I closed and locked the door	Pani au a laka i ka puka
I can't hear the drum	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka pahu
I see his eyes waiting for me	ʻIke wau i kona mau maka e kali mai ana iaʻu
I stopped and followed him outside	Kū wau a hahai iā ia i waho
I know it is in you	ʻIke wau aia nō ia i loko ou
I think this goes back to the parents	Manaʻo wau e hoʻi kēia i nā mākua
Only women are alive and men are singing	ʻO nā wāhine wale nō ke ola nei nā kāne e hīmeni
I'm worried for your safety	Ke hopohopo nei au no kou palekana
I can’t be lazy	ʻAʻole hiki iaʻu ke palaualelo
I will do a lot of work	E hana au i nā hana he nui
I just sat and took it	Noho wale au a lawe
I put your black clothes on the bed	Ua waiho au i kou lole ʻeleʻele ma luna o kahi moe
I think he’s in the crowd, though	ʻO koʻu manaʻo, aia ʻo ia i loko o ka lehulehu, akā naʻe
The western half is not considered destitute	ʻAʻole manaʻo ʻia ka hapa komohana he nele
I have read your claim carefully	Ua heluhelu pono au i kāu koi
I have a pot going out	He ipuhao ka'u e hele ana i waho
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki iā ia
I got a second sign	Loaʻa iaʻu kahi hōʻailona lua
I knew it would be very difficult	Ua maopopo iaʻu e paʻakikī loa
I was scared, afraid to open my eyes	Makaʻu wau, makaʻu i ka wehe ʻana i koʻu mau maka
A cloth spread out from the basket	He lole i hohola ʻia mai loko mai o ka hīnaʻi
Some security guards were hired to copy the good news	Ua hana ʻia kekahi mau kiaʻi palekana no ke kope nūhou maikaʻi
I continued to drive	Ua hoʻomau au i ke kaʻa
I decided this morning, of course	Ua hoʻoholo wau i kēia kakahiaka, ʻoiaʻiʻo
The rabbit is a very good first animal	ʻO ka lapeti kahi holoholona mua maikaʻi loa
I kept crying for her	Ua hoʻomau wau i ka uē ʻana iā ia
I can't stand here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū ma ʻaneʻi
I live in a world where it is impossible to go wrong	Noho au i kahi honua kahi mea hiki ʻole ke hele hewa
I think he laughs a lot	Manaʻo wau e ʻakaʻaka nui ʻo ia
I shook my head starting all over again	Luliluli au i koʻu poʻo e hoʻomaka hou ana i hope
I take two stairs at a time	Lawe au i nā alapiʻi ʻelua i ka manawa
I don't have food now	ʻAʻohe oʻu ʻai i kēia manawa
I don’t know how to break a heart	ʻAʻole au i ʻike pehea e uhaʻi naʻau
It's a lazy day with no real show	He lā palaualelo me ka ʻole e hōʻike maoli
I spoke face to face	Ua kamaʻilio wau i ka maka
I think this is correct	Manaʻo wau he pololei kēia
I forgot about him	Ua poina au iā ia
I smiled and he did	Ua minoʻaka wau a hana ʻo ia
I learned that the human spirit wants to be happy	Ua aʻo au e makemake ka ʻuhane kanaka e hauʻoli
I have to go to the driver	Pono au e hele i ke kalaiwa
The music has a little bit of it	He liʻiliʻi ko ke mele
Great darkness is coming to take us all away	Ke hele mai nei ka pouli nui e lawe iā mākou a pau
I am not a very good person	ʻAʻole wau he kanaka maikaʻi loa
I like my skin, baby	Makemake au i koʻu ʻili, pēpē
I jumped out of my skin	Lele au i waho o koʻu ʻili
It's been an hour	Ua hala hoʻokahi hola
I could not forgive him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku iā ia
I will do well there	E hana maikaʻi au ma laila
I can see that everyone is looking at me	Hiki iaʻu ke nānā mai ka poʻe a pau iaʻu
I didn’t know anything about him	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi mea e pili ana iā ia
I haven’t forgotten the theme change	ʻAʻole au i poina i ka hoʻololi kumuhana
I’ve had abusive behaviors	Ua loaʻa iaʻu nā hana hoʻomāinoino
I agree with that, but it’s not hard	ʻAe wau i kēlā, akā ʻaʻole paʻakikī
There are many reasons for these differences	Nui nā kumu o kēia mau ʻokoʻa
My heart dropped to the floor	Ua hāʻule koʻu puʻuwai i ka papahele
I hope my new clothes are right for me later	Ke lana nei koʻu manaʻo ua kūpono koʻu mau lole hou iaʻu ma hope
The first subject ends in b	Pau ke kumuhana mua loa ma b
I remember there wasn’t much left for him	Ke hoʻomanaʻo nei au ʻaʻole nui i koe iā ia
I’m a little opposed	He kūʻē liʻiliʻi loa wau
I can't sell your clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai aku i kou lole
I thought there were many other ports	Ua manaʻo wau e nui nā awa ʻē aʻe
The long finger is annoying	Hoʻohewa ka manamana lima lōʻihi
I can't breathe properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu pono
I am a lonely person by nature	He kanaka mehameha wau ma ke ʻano
A detailed service manual should be accompanied by each section	Pono e hele pū kekahi manual lawelawe kiko'ī i kēlā me kēia ʻāpana
I took my hands away from my face	Wehe au i koʻu mau lima mai koʻu alo
I rubbed my skin hard	Ua hamo au i koʻu ʻili me ka ikaika
I didn’t want to change anything between the two of us	ʻAʻole au i makemake e hoʻololi i kekahi mea ma waena o kāua
I worked with them to serve the needs of the customers	Ua hana pū au me lākou e lawelawe i nā pono o nā mea kūʻai aku
I tasted the blood again in my mouth	Ua ʻono hou au i ke koko i loko o koʻu waha
I defended you out of fear of the community	Ua pale au iā ʻoe me ka makaʻu i ke kaiāulu
I can't stop thinking about you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ʻoe
I think he has become a better person	Manaʻo wau ua lilo ia i kanaka maikaʻi aʻe
I have nothing to do with dwarf cities	ʻAʻohe oʻu ʻike me nā kūlanakauhale dwarf
I don’t want to, it can knock	ʻAʻole au i makemake, hiki ke kīkēkē
I watched him approach	Nānā au i kona hoʻokokoke ʻana
A man is being dragged up a hill by fire	He kanaka e kauo ʻia ana i luna o kahi puʻu i ke ahi
I just chose the clothes	Ua koho wale au i nā lole
I saw nothing but deep darkness	ʻAʻohe mea aʻu i ʻike ai, ʻo ka pōuliuli hohonu wale nō
I thought you didn't know yourself	Ua manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i ʻike iā ʻoe iho
I hope you enjoy living in this city	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka noho ʻana ma kēia kūlanakauhale
I can tell, and he can tell	Hiki iaʻu ke haʻi, a hiki iā ia ke haʻi
I didn't know how to do it	ʻAʻole wau i ʻike i ka hana ʻana
I knew I had forgotten my bag	Ua ʻike au ua poina iaʻu kaʻu ʻeke
I take care of what they do and then I seal them	Mālama wau i kā lākou hana ʻana a laila sila wau iā lākou
I had no mother to tell me	ʻAʻohe oʻu makuahine e haʻi mai iaʻu
I didn’t think about anyone else	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i kekahi kanaka ʻē aʻe
I don’t want this to end	ʻAʻole au makemake e pau kēia
It was a place he really liked	He wahi i makemake nui ia
I took that and ran with it	Lawe au i kēlā a holo pū me ia
I gave my mother all my laundry money	Ua hāʻawi aku au i koʻu makuahine i kaʻu kālā holoi lole a pau
I don't have four wives in my life	ʻAʻohe aʻu wahine ʻehā i koʻu ola
I throw water into the fire	Kiola au i ka wai i ke ahi
I knew we had none	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe mea a mākou
I know that's not the dream idea a girl wants	ʻIke wau ʻaʻole ia ka manaʻo moeʻuhane a ke kaikamahine e makemake ai
Charlotte saw the trial	Ua ʻike ʻo Charlotte i ka hoʻokolokolo
I gave back and told him to go home	Ua hāʻawi hope wau a haʻi iā ia e hoʻi i ka home
I decided to help the patient first	Ua hoʻoholo wau e kōkua mua i ka mea olakino
I'm here all the time, he thought	Aia wau ma ʻaneʻi i nā manawa a pau, manaʻo ʻo ia
I thought I was being pulled in different directions	Ua manaʻo wau e huki ʻia ana au ma nā ʻaoʻao like ʻole
I can see the thought of someone saying something to him	ʻIke au i ka noʻonoʻo ʻana i kekahi haʻiʻōlelo mai iā ia
I'm glad you're here	Hauʻoli wau i kou kū ʻana ma ʻaneʻi
I remember my son didn’t like to eat sometimes	Hoʻomanaʻo wau ʻaʻole makemake kaʻu keiki e ʻai i kekahi manawa
I have a home, not just a simple house	He home koʻu, ʻaʻole he hale maʻalahi wale nō
The red immediately burned inside him	Ua wela koke ka ʻulaʻula i loko ona
In fact, I will give you some good advice	ʻOiaʻiʻo, e hāʻawi wau iā ʻoe i kahi ʻōlelo paipai maikaʻi
I think you probably find them interesting	Manaʻo wau, ʻike paha ʻoe iā lākou he hoihoi
I totally agree with you	ʻAe loa wau iā ʻoe
I can't say that for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo pēlā noʻu iho
I know you are tired of this wonderful life	ʻIke wau ua luhi ʻoe i kēia ola maikaʻi loa
I thought we were growing closer	Ua manaʻo wau e ulu kokoke ana mākou
I think it’s your dream	ʻO koʻu manaʻo, ʻo kāu moeʻuhane ia
I have a job to take care of	He ʻoihana kaʻu e mālama ai
I didn’t want to go with him	ʻAʻole au i makemake e hele me ia
I was released from the hospital	Ua puka au i waho o ka haukapila
I can’t really remember how long a few weeks were	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo pono i ka lōʻihi o kekahi mau pule
Yes I am a fool with round ears	ʻAe wau he mea lapuwale me nā pepeiao poepoe
I felt cold	Ua ʻike au i ke anuanu
I think there are a lot of people to follow	Manaʻo wau he nui ka poʻe e hahai
I have only two days off	ʻElua wale nō lā hoʻomaha au
I have to try again	Pono au e hoao hou
I fell on his side and held him	Moe iho la au ma kona aoao a paa ia ia
More important speech writing was given than ever before	Ua hāʻawi ʻia ke kākau ʻōlelo kamaʻilio koʻikoʻi ma mua o ka wā ma mua
I can make music now	Hiki iaʻu ke hana i ke mele i kēia manawa
I, of course, needed help from a local kid	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, pono wau i ke kōkua mai kahi keiki kūloko
I don’t want to worry about them	ʻAʻole oʻu makemake e hopohopo iā lākou
I love you very much, a	Aloha nui au iā ʻoe, a
I was too scared to go against him	Makaʻu loa au e kūʻē iā ia
I swear to you, we can	Hoʻohiki wau iā ʻoe, hiki iā mākou
I had to ask him to replace him	Pono wau e noi iā ia e pani iā ​​ia
I have to answer, or it will make me angry	Pono wau e pane, a i ʻole e huhū iaʻu
I laughed too, because that was the right answer	ʻakaʻaka nō hoʻi au, no ka mea, ʻo ia ka pane kūpono
I can’t really blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli iā ia
I have to appreciate his thoughtfulness	Pono au e mahalo i kona noonoo
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I did not listen to them	ʻAʻole wau i hoʻolohe i kā lākou ʻōlelo
I later read that those lights were called earthquake lights	Ua heluhelu au ma hope ua kapa ʻia kēlā mau kukui he kukui ʻōlaʻi
I’m in this room, not necessarily	Aia wau i loko o kēia lumi, ʻaʻole pono
I knew then that he had been bitten	Ua maopopo ia'u ia manawa ua nahu ia
A young man was walking his dog on the road	Ua hele kekahi kanaka ʻōpio i kāna ʻīlio ma kahi alahele
I know it will come sometime	ʻIke wau e hiki mai ana i kekahi manawa
I chose my friends better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu koho ʻana i koʻu mau hoaaloha
I was paid for work	Ukuia au no ka hana ana
I think it was beautiful at first	Manaʻo wau he mea nani ia i ka wā mua
I think my resume is very interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi loa kaʻu resume
I went back in and put everything on it	Ua hoʻi au i loko a kau i nā mea a pau ma luna ona
But I don't know the details	ʻAʻole naʻe au i ʻike i nā kikoʻī
I mean the usual	ʻO koʻu manaʻo i ke ʻano maʻamau
I knew he was coming for me	Ua ʻike au e hele mai ana ʻo ia noʻu
I know you two have been married for a long time	ʻIke wau ua lōʻihi ka male ʻana o ʻolua
Then he heard them singing together	A laila lohe ʻo ia iā lāua e hīmeni pū ana
I think he wants to see you	Manaʻo wau makemake ʻo ia e ʻike iā ʻoe
I see the book and remember how	ʻIke wau i ka puke a hoʻomanaʻo i ke ʻano
I approached again	Hoʻokokoke hou au
A bridge made of gold	He alahaka i hana ʻia me ke gula
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I can tell something is wrong	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hewa kekahi mea
I went outside and went to the bar	Hele wau i waho a hele i ka pā
I go north on public buses	Hele au i ka ʻākau ma luna o nā kaʻa lehulehu
Rogers was assassinated	Ua pepehi ʻia ʻo Rogers
It's about breaking the promise of marriage	E pili ana i ka uhaki ʻana i ka ʻōlelo hoʻohiki o ka hoʻopiʻi male
I wiped away her tears	Holoi au i kona mau waimaka
I hope to come back tonight	Manaʻolana wau e hoʻi mai i kēia pō
I love the trip	Makemake au i ka huakaʻi
I hope you believe me	Manaʻo wau e manaʻoʻiʻo ʻoe iaʻu
I believe him	Manaʻoʻiʻo wau iā ia
I hope the former	Manaʻolana wau i ka mea mua
I put it on the fence	Hoʻonoho au ma luna o ka pā
I always go to the motivation page to get ideas	Hele mau au i ka ʻaoʻao hoʻoikaika e kiʻi i nā manaʻo
Roads and bridges were washed away	Ua holoi ʻia nā alanui a me nā alahaka
I have never been tempted by any of it	ʻAʻole loa au i hoʻowalewale ʻia e kekahi o ia mea
I think the paper is better than this	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka pepa ma mua o kēia
I can hide a wedding	Hiki iaʻu ke hūnā i kahi male
I don’t like them now	ʻAʻole wau makemake iā lākou i kēia manawa
I have four beautiful children	He ʻehā aʻu mau keiki maikaʻi
I didn’t intend to stay	ʻAʻole wau i manaʻo e noho
I can’t do it fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wikiwiki
I mean a little fruit	ʻO koʻu manaʻo i kahi hua liʻiliʻi
I couldn’t hold my hands	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i koʻu mau lima
I have to run downstairs	Pono au e holo i lalo i lalo
I couldn’t get in the face anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo hou i ka maka
I will take good care of you	E mālama pono wau iā ʻoe
I am blessed to be with you	Ua pōmaikaʻi au i ka noho pū ʻana me ʻoe
My brain is alert and thinking	ʻO koʻu lolo ka makaʻala a me ka noʻonoʻo
I can count to about fifty from my window	Hiki iaʻu ke helu ma kahi o kanalima mai koʻu pukaaniani
He wanted his brother to win	Makemake ʻo ia e lanakila kona kaikunāne
The winning goal came from a setback	Ua loaʻa mai ka pahuhopu lanakila mai kahi ʻāpana hoʻonohonoho
I let out a sigh	Hoʻokuʻu au i ka hanu ana
I think you are enjoying yourself	Manaʻo wau e leʻaleʻa ana ʻoe iā ʻoe iho
I guess they’re bloodthirsty like little boys	Pili wau he ʻeha koko lākou e like me nā keikikāne liʻiliʻi
I fill out a form and sign	Hoʻopiha wau i kahi palapala a kau inoa
I kissed back with my eyes	Honi au i hope me ko'u mau maka
I kept my head down and worked hard	Ua mālama au i koʻu poʻo i lalo a hana ikaika
I maintained a stable, well -organized ship	Ua mālama au i kahi moku paʻa, hoʻonohonoho pono
I can’t hide it forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā iā ia a mau loa aku
I thought it would take time for a little laugh	Ua manaʻo wau e pono ana ka manawa i kahi ʻakaʻaka liʻiliʻi
I'm fat	Ua momona au
I rewrote him and gave him something new	Ua kākau hou wau iā ia a hāʻawi iā ia i kahi mea hou
I'll just let go of the character	E hoʻokuʻu wale aku au i ke ʻano
I put my hand on his forehead	Kau wau i koʻu lima ma kona lae
I think the boat was good	Manaʻo wau ua maikaʻi ka waʻa
I know some of her men are tough	Ua ʻike au i kekahi o kāna mau kāne he paʻakikī lākou
I love jazz and this is a great show	Aloha au i ka jazz a he hōʻike maikaʻi kēia
I saw the staff there and I was them	Ua ʻike wau i nā limahana ma laila a ʻo lākou wau
I was ashamed of myself for my weakness	Ua hilahila wau iaʻu iho no koʻu nāwaliwali
I didn’t leave it there	ʻAʻole au i waiho i laila
A large net fell from the black ceiling	Ua hāʻule kekahi ʻupena nui mai ke kaupaku ʻeleʻele
Police say the officers just did something wrong	Wahi a nā mākaʻi ua hana hewa wale nā ​​luna
I was a boarding school boy for six years	He keiki hele kula hānai au no ʻeono makahiki
I showed you the pictures	Ua hōʻike au iā ʻoe i nā kiʻi
I like him myself	Makemake au iā ia iaʻu iho
I have no idea what you got	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāu mea i loaʻa ai
I know not everything is clear on paper	Maopopo iaʻu ʻaʻole maopopo nā mea a pau ma ka pepa
I hope you will give	Manaʻolana wau e hāʻawi mai ʻoe
I told her to leave, and she left	ʻŌlelo wau iā ia e haʻalele, a haʻalele ʻo ia
I think he must have had a heart attack	Manaʻo wau ua loaʻa paha ʻo ia i ka maʻi puʻuwai
I hope the old man is well wrapped up	Manaʻolana wau ua ʻōwili maikaʻi ʻia ka ʻelemakule
I have what some people call bad habits	Loaʻa iaʻu ka mea i kapa ʻia e kekahi poʻe he maʻamau maikaʻi ʻole
I want to fight and fight	Makemake au e kūʻē a kūʻē
I didn’t like any of them	ʻAʻole au i makemake i kahi hapa o lākou
I'm glad no one stole it	Hauʻoli wau ʻaʻohe kanaka i ʻaihue
This explanation is accepted	Ua ʻae ʻia kēia wehewehe ʻana
I am committed to constantly learning and implementing new knowledge	Ke kākoʻo nei au i ke aʻo mau ʻana a me ka hoʻokō ʻana i nā ʻike hou
I stood in the street and listened	Kū wau ma ke alaloa a hoʻolohe
I think you had an amazing weekend	Manaʻo wau he hopena pule kupaianaha kāu
I remember when the shops were empty	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka wā i nele ai nā hale kūʻai
I went home and my home shone	Hoʻi au i ka hale a ʻālohilohi koʻu home
I nodded and he stood up to place our order	Kuno aku la au a ku mai la oia e kau i ka makou kauoha
I stayed there for two hours	Ua noho au ma laila no ʻelua hola
I paid him sixty and went	Uku au iā ia he kanaono a hele
I say we will visit this place tonight	Ke ʻōlelo nei au e mākaʻikaʻi mākou i kēia wahi i kēia pō
I see a rope and belt on the right side	ʻIke wau i kahi kaula a me ke kāʻei ma ka ʻaoʻao ʻākau
I know myself, you know	ʻIke wau iaʻu iho, ʻike ʻoe
That is, players need to start searching	'O ia ho'i, pono nā mea pā'ani e ho'omaka e 'imi
I looked a little around the license plate	Nānā liʻiliʻi wau a puni ka palapala laikini
I will go and live with you	E hele au a noho pū me ʻoe
I was like my own mother	Ua like au me ko'u makuahine ponoi
Most of the brandy was shipped	Ua hoʻouna ʻia aku ka nui o ka brandy
I had to park about a quarter of a mile away	Pono au e paka ma kahi o ka hapahā mile ka mamao
I went back to the doctor	Ua hoʻi au i ke kauka
I don’t think you are too humble	ʻAʻole au i manaʻo e haʻahaʻa loa ʻoe
I tried hard to find but couldn't find it	Ua ho'āʻo nui au e ʻimi akā ʻaʻole i loaʻa
I will be an outsider	E lilo au i kanaka waho
I will never forget a celebration for anyone	ʻAʻole au e poina i kahi hoʻolauleʻa no kekahi mea
I have brought you a wedding present	Ua lawe mai au i makana mare nou
I thought you might have said something to her	Ua manaʻo wau ua ʻōlelo paha ʻoe i kekahi mea iā ia
I almost forgot about that girl	Aneane poina ia'u kela kaikamahine
I picked up new clothes	Ua ʻohi au i nā lole hou
I went in the middle	Ua hele au i waena
I want to kiss them	Makemake au e honi iā ​​lākou
I was very tired for a month	Ua luhi loa au i ka malama
I will no longer fire a gun near my home	ʻAʻole au e kī hou i ka pū ma kahi kokoke i koʻu home
I think he was thinking about the beauty of the body	Manaʻo wau e noʻonoʻo ana ʻo ia i ka nani o ke kino
I know she has husbands	ʻIke wau he mau kāne kāna
I didn’t think about the secrets	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i nā mea huna
I can’t wait to talk to you every day	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kamaʻilio me ʻoe i kēlā me kēia lā
I was glad he went with me	Ua hauʻoli wau i kona hele pū ʻana me aʻu
I can see it in my bones and in my soul	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o koʻu mau iwi a me koʻu ʻuhane
I looked around his office, it was neatly arranged and clean	Nānā au a puni kona keʻena, ua hoʻonohonoho pono a maʻemaʻe
I dropped out of college and joined the army	Ua haʻalele au i ke kulanui a komo i ka pūʻali koa
I listened in on the extension of the related study	Ua hoʻolohe au ma kahi hoʻonui i ka haʻawina pili
I keep it for protection	Mālama au ia mea no ka pale
Other small birds can also be attacked	Hiki ke hoʻouka ʻia nā manu liʻiliʻi ʻē aʻe
All of the above are well combined	Hoʻohui maikaʻi ʻia nā mea a pau ma luna
I shrugged my shoulders, feeling his weight	Ua ʻohi au i koʻu poʻohiwi, e hoʻāʻo ana i kona kaumaha
I will go inside the house and swim	E hele au i loko o ka hale a ʻauʻau
I will do something for you	E hana au i kekahi mea nou
I need to wear a dress	Pono wau e komo i kahi lole
I have eyes to meditate on their names	He maka au i ka noonoo ana i ko lakou inoa
I like that about them	Makemake au i kēlā e pili ana iā lākou
I think a new show will start soon	Manaʻo wau e hoʻomaka koke ana kahi hōʻike hou
I want you to be comfortable around me	Makemake au e ʻoluʻolu ʻoe a puni iaʻu
A combination of forest and schools, not much here	ʻO kahi hui o ka nahele a me nā kula, ʻaʻole nui ma ʻaneʻi
I waited, to let him go	Ua kali au, e hoʻokuʻu iā ia
Some types of activity can occur for a number of reasons	Hiki ke ala mai kekahi ʻano hana ma muli o nā kumu he nui
People are happy with this little thing	Hauʻoli ka poʻe i kēia mea liʻiliʻi
I had the best time of my life	Ua loaʻa iaʻu ka manawa maikaʻi loa o koʻu ola
I just want to know	Makemake wale au e ʻike
He grew into a tall body	Ua ulu ʻo ia i kona kino lōʻihi
I have always loved you in your heart	Ua aloha mau au iā ʻoe i loko o kou puʻuwai
I saw him nod my back	Ua ʻike au i kona kunou ʻana i koʻu kua
I won’t give it another chance	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i ka manawa e
I am there for you	Aia wau i laila no ʻoe
I knew he had no ignorant announcements	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe āna hoʻolaha naʻaupō
I killed a man six feet below me	Ua pepehi au i ke kanaka eono kapuai malalo o'u
I don’t want to bother	ʻAʻole wau makemake e hoʻopilikia
I will not delay thee any more	Aole au e hookaulua hou aku ia oe
I know time is money	ʻIke wau he kālā ka manawa
I signed up with a different email last night	Ua kākau inoa wau me kahi leka uila ʻokoʻa i ka pō nei
I did not know that anyone was following me	ʻAʻole au i ʻike ua hahai mai kekahi iaʻu
I was attached to that old hill	Ua pili au i kēlā puʻu kahiko
A mysterious idea of ​​impending doom made me happy	ʻO kahi manaʻo pohihihi o ka pōʻino e hiki mai ana ua hoʻohauʻoli iaʻu
Of course some of us	ʻOiaʻiʻo paha kekahi o mākou
I did not dare to challenge him	ʻAʻole au i ʻaʻa e ʻaʻa iā ia
I can look at the archive and see how it works	Hiki iaʻu ke nānā i ka waihona a ʻike i ke ʻano o ka hana
I ran after him, calling	Holo au ma hope ona, e kāhea ana
I got a few things	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea
I like you with your last fight	Makemake au iā ʻoe me kāu hakakā hope
I liked it a lot of times	Ua makemake au i nā manawa he nui
I will try you if you will be patient with me	E hoao au, ina oe e hoomanawanui mai ia'u
The only thing we can do is answer	ʻO ka mea wale nō e hiki iā mākou ke hana ʻo ka pane
Tears streamed down her cheeks	Ua kahe ka waimaka ma kona papalina
I don't think he's very good at it	Manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi loa ʻo ia no ia mea
I can watch your mother in action	Hiki iaʻu ke nānā i kou makuahine e hana ana
I was in business	Aia nō wau i ka ʻoihana
I hated being called small	Ua inaina au i ke kapa ʻia ʻana he ʻuʻuku
I’m going to see what we can do	E hele ana wau e ʻike i ka mea hiki iā mākou ke hana
I love them, they are all very friendly	Aloha au iā lākou, ʻoluʻolu loa lākou a pau
I was scared after seeing you fall	Ua hopohopo au ma hope o kou ʻike ʻana iā ʻoe e hāʻule ana
I don’t know how many people have fallen somewhere	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o nā poʻe i hāʻule i kahi
I thought something was wrong with it	Ua manaʻo wau ua hewa kekahi mea me ia
I saw the resistance and it became stronger	Ua ʻike au i ke kūʻē ʻana a ʻoi aku ka ikaika
I have four husbands on tour	ʻEhā kaʻu mau kāne ma ka mākaʻikaʻi
I had no idea he was coming	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele mai ana ʻo ia
I didn’t choose this	ʻAʻole wau i koho i kēia
I was held in chains and they burned everywhere they touched	Ua paʻa au i nā kaulahao a ua puhi lākou i nā wahi a pau a lākou i hoʻopā ai
I don’t have the heart to wake him up	ʻAʻohe oʻu puʻuwai e hoʻāla iā ia
I also take eggs and milk with them	Lawe pū au i nā hua a me ka waiū me lākou
There is a glass window looking down onto the courtyard below	He puka aniani e nānā ana i lalo i ka pā hale ma lalo
I did my job	Ua hana au i kaʻu hana
I know the hunters	Ua ʻike nō hoʻi au i ka poʻe hahai holoholona
Lincoln was elected	Ua kohoia o Linekona
I have a hard time for all of you here today	He paʻakikī koʻu no ʻoukou a pau ma ʻaneʻi i kēia lā
There is no doubt in my opinion	ʻAʻohe kānalua i koʻu manaʻo
I saw something that needed to change	Ua ʻike au i kekahi mea e pono e hoʻololi
I asked him to come whenever he wanted	Ua noi au iā ia e hele mai i kēlā me kēia manawa āna e makemake ai
I have to go home for a while	Pono wau e hoʻi i ka home no kekahi manawa
We are the managers	ʻO mākou ka poʻe hoʻomalu
I lost my only relationship	Ua nalowale ko'u pili hookahi
There are a few new ones on their feet right now	Aia kekahi mau mea hou i luna i ko lākou mau wāwae i kēia manawa
I have created new life for myself	Ua hana au i ola hou no'u iho
I need motivation to use them	Pono wau i ka hoʻoikaika e hoʻohana iā lākou
I had things to do and activities to accomplish	Ua loaʻa iaʻu nā mea e hana ai a me nā hana e hoʻokō ai
I followed him, my heart around my neck	Hahai au iā ia, koʻu puʻuwai i kuʻu ʻāʻī
I looked back, accepting my death	Ua huli au i hope, ua ʻae i koʻu make
I give knowledge, not advice	Hāʻawi wau i ka ʻike, ʻaʻole ka ʻōlelo aʻo
I took him in my arms and cried	Lawe au iā ia ma koʻu mau lima a uē
I know how big he is today	Ua ʻike au i ka nui o ia i kēia lā
I went with him to	Hele au me ia i ka
I noticed he was pulling his lei	Ua hoʻomaopopo au i ka huki ʻana o kāna lei
I pray that he will be quick	Ke pule leu nei au e wikiwiki ʻo ia
I lived with him, nothing	Noho au me ia, ʻaʻohe mea
I bit my lip and stood right above his head	Nahu au i koʻu lehelehe a kū pono ma luna pono o kona poʻo
It could be a conference, or it could be a business meeting	He hālāwai kūkā paha, a he hālāwai ʻoihana paha
I have not forsaken him	Aole au i hoonele ia ia
I love them for their hard work	Aloha au iā lākou no kā lākou hoʻoikaika ʻana
I don't want to take care of you anymore	ʻAʻole au makemake e mālama hou iā ʻoe
I can’t imagine what jealousy means	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ka lili
I want you to explain everything to me	Makemake au i kāu wehewehe ʻana i nā mea a pau iaʻu
I love you all to myself	Makemake au iā ʻoukou a pau iaʻu iho
The body of a dead person was without shells	ʻO ke kino o ke kanaka make he pūpū ʻole
I got mine when I was thirteen	Ua loaʻa iaʻu kaʻu i ka ʻumikūmākolu makahiki
I can't wait to be here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou ma ʻaneʻi
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I don't think he just said that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo wale
I did	Ua hana wau
I explained that we were at home	Ua wehewehe au aia mākou i ka home
Maybe I should keep an eye on it	Pono paha wau e nānā mau
I doubt it was asked	Ua kanalua wau ua nīnau ʻia
I think he was a hidden angel	Manaʻo wau he ʻānela ʻo ia i hūnā
I knew him well	Ua ʻike maopopo au iā ia
I don’t know the differences	ʻAʻole au i maopopo i nā ʻokoʻa
His new home will be his for a long time	E lilo ana kona hale noho hou nona no ka manawa loihi
It would be better to republish	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻopuka hou ʻana
The only regulator was a constitutional body	ʻO ka mea hoʻoponopono wale nō, ʻo ia kekahi ʻaha kumukānāwai
A car was coming along the way	E hele mai ana kekahi kaʻa kaʻa i ke ala
The stone face covered his back	Ua pale ka maka pōhaku i kona kua
I can release you while we wait for a solution	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe i ka wā e kali ai mākou i kahi hoʻonā
I hope to see one day	Manaʻo wau e ʻike i kekahi lā
I have to miss him	Pono wau e nalo iā ia
It’s an atonement plan	ʻO kahi hoʻolālā kalahala
I had no way to defend myself	ʻAʻohe oʻu ala e pale aku ai iaʻu iho
I love all the ideas you make	Aloha au i nā manaʻo a pau āu i hana ai
I go to put the dogs behind my son	Hele au e hoʻonoho i nā ʻīlio ma hope o kaʻu keiki
I woke up late on the weekend	Ua lohi au e ala i ka hopena pule
I am their best customer	ʻO wau ko lākou mea kūʻai maikaʻi loa
Our only job is to help him finish it	ʻO kā mākou hana wale nō ke kōkua iā ia e hoʻopau
I want to shout	Makemake au e walaau
I pulled and rolled my eyes	Huki au a ʻolokaʻa koʻu mau maka
I want you to kiss me and touch me	Ua makemake au e honi mai oe ia'u, e hoopa mai ia'u
I remember him a little	Hoʻomanaʻo iki au iā ia
I can’t really explain what will happen to me with fatigue	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe maoli i ka mea e hiki mai iaʻu me ka luhi
I watch often and I like what you share	Nānā pinepine au a makemake au i nā mea āu e kaʻana like ai
I wasn’t ready for the uproar	ʻAʻole au i mākaukau no ka haunaele
A new world was opened to him	Ua wehe ʻia kahi honua hou iā ia
I went with someone to see them	Ua hele au me kekahi e ike ia lakou
I really like the book to someone	Makemake nui au i ka puke i kekahi
I don’t want you to be apart	ʻAʻole au makemake e kaʻawale mai ʻoe
I want to kiss you all	Makemake au e honi iā ​​ʻoe a pau
I wanted something very strong	Ua makemake au i mea ikaika loa
I had a chance to save my people	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa e hoʻopakele ai i koʻu poʻe
I have a troubled dream	He moeʻuhane hoʻopilikia koʻu
I need two or three days off	Pono au i ʻelua a ʻekolu paha lā hoʻomaha
I wanted to be a counselor	Ua makemake au e lilo i kākā'ōlelo
I am not the one who killed them	ʻAʻole wau ka mea nāna lākou i pepehi
I don't think you want us to see him	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe makemake e ʻike mākou iā ia
I didn’t go every day	ʻAʻole au i hele i kēlā me kēia lā
I need to get back to the body	Pono au e hoʻi i ke kino
It is a living symbol of the collective power of women everywhere	He hōʻailona ola o ka mana hui o nā wāhine ma nā wahi a pau
I wanted to tell him, too bad	Ua makemake au e haʻi aku iā ia, ʻino loa
I woke up and the blood came to me	Ala au a hiki mai ke koko iaʻu
I am not in religion	ʻAʻole au ma ka hoʻomana
I can’t finish the first chapter	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i ka mokuna mua
A negative policy is a negative policy	ʻO kahi kulekele hōʻole ka kulekele kūpono
I didn’t want to see murder again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou i ka pepehi kanaka
I learned a little about forests in high school	Ua aʻo iki au e pili ana i nā ululāʻau ma ke kula kiʻekiʻe
I didn’t do anything to be proud of	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e haʻaheo ai
A smile rolled on my lips	Ua wili ʻia kahi ʻakaʻaka ma koʻu mau lehelehe
I will buy them all again	E kūʻai hou aku au iā lākou a pau
I had it with him	Ua loaʻa iaʻu me ia
Some people came to see us	Ua hele mai kekahi poe e nana ia makou
The two women did not respond	ʻAʻole i pane nā wahine ʻelua i kā lāua ʻōlelo
I asked the same question not long ago	Ua nīnau au i ka nīnau like ʻaʻole i lōʻihi ma mua
I can’t draw that line	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i kēlā laina
I ask to use the phone in the first place	Noi au e hoʻohana i ke kelepona ma ka papa mua
I knew in her quiet voice that she wasnʻt happy	Ua ʻike au ma kona leo mālie ʻaʻole ʻo ia hauʻoli
I think it might be the same	Manaʻo wau e like paha ia
They are helping to survive	Ke kōkua nei lāua i ke ola
I can’t remember ever doing this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo ua hana wau i kēia
I tried to sit up, but I was too weak	Hoao au e noho iluna, aka nawaliwali loa au
I want to know a place for myself	Makemake au e ʻike i kahi noʻu iho
I thought he might be going somewhere private	Ua manaʻo wau e hele paha ʻo ia i kahi wahi pilikino
I need to call and schedule	Pono wau e kelepona a hoʻonohonoho
I couldn’t find any comfort	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi hōʻoluʻolu
I built slowly	Ua kūkulu mālie au
I didn’t know it could be done in a big way	ʻAʻole au i ʻike hiki ke hana i kahi ʻano nui
I think you will be more comfortable	Manaʻo wau e ʻoi aku ka ʻoluʻolu iā ʻoe
It's tough from all over the world, he said	He paʻakikī mai ke ao holoʻokoʻa, ua ʻōlelo ʻo ia
I could finish school, get a job, be human	Hiki iaʻu ke hoʻopau i ke kula, loaʻa kahi hana, lilo i kanaka
It seems reasonable	Me he mea la ua kupono
I'll give it the first blow	E ʻae au i ka hahau mua
I was ignorant at times	Ua naʻaupō wau i kekahi manawa
I think that was a job or a family	Manaʻo wau he hana a ʻohana paha kēlā
I can’t kill a man with cold blood	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi i ke kanaka me ke koko anuanu
I think my hours are numbered here	Manaʻo wau ua helu ʻia koʻu mau hola ma ʻaneʻi
I spoke for you	Ua kamaʻilio wau no ʻoe
I know your mother doesn't like it	ʻIke wau ʻaʻole makemake kou makuahine
I was shocked and surprised	Pīhoihoi au a puiwa
I like my high heels	Makemake au i ka'u mau kāma'a ki'eki'e
I think we need to talk about life, not condemnation	ʻO koʻu manaʻo, pono kākou e kamaʻilio i ke ola, ʻaʻole ka hoʻohewa
I don't think he knew what he was doing	ʻAʻole wau i manaʻo ua ʻike ʻo ia i kāna hana
A young woman who doesn't spend time talking	He wahine ʻōpio ʻaʻole hoʻopau manawa e kamaʻilio
I melted the bottom box and opened it	Ua hoʻoheheʻe au i ka pahu pahu lalo a wehe
I wanted to pour out my naked body	Ua makemake au e ninini i ko'u kino olohelohe
I can be a friend, not just a warrior	Hiki iaʻu ke lilo i hoaaloha, ʻaʻole he koa wale nō
I appreciate this about him	Mahalo wau i kēia e pili ana iā ia
I can’t think of any	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi
I have no intention of working with him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana me ia
I like to put the phone down and back	Makemake au e waiho i ke kelepona i lalo a hoʻi hope
I jumped with a deep breath	Lele au me ka hanu hohonu
I wanted to congratulate you	Ua makemake au e hoʻohiwahiwa iā ʻoe
I was very happy that way	Ua hauʻoli loa au ma ia ʻano
I don’t want any	ʻAʻole au i makemake i kekahi
I thought about what he saw, especially with his one eye	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i ʻike ai, ʻoi aku hoʻi me kona maka hoʻokahi
I open my glasses and wash my face	Wehe au i koʻu mau makaaniani a holoi i koʻu maka
I have to go to the hospital now	Pono au e hele i ka haukapila i kēia manawa
I think he's trying to do his best	Manaʻo wau e hoʻāʻo nei ʻo ia e hana i kāna ʻano maikaʻi loa
I listened to the music and cried softly	Hoʻolohe au i ke mele a uē mālie
I looked at him again in surprise	Huli hou aku au iā ia me ka pīhoihoi
There is some controversy about the trade	Aia kekahi mau hoʻopaʻapaʻa e pili ana i ke kālepa
I’m trying to get my feet off the chair	Ke hoʻāʻo nei au e ʻoluʻolu i koʻu mau wāwae mai ka noho
I am more confident in my daily life	Ua ʻoi aku koʻu hilinaʻi i koʻu ola i kēlā me kēia lā
I think it’s probably another email	Manaʻo wau he leka uila hou aʻe paha ia
I have to ask to be clear	Pono wau e nīnau e maopopo
I saw them on the field	Ua ʻike au iā lākou ma ke kahua
The selling price	ʻO ke kumu kūʻai aku
I entered the code at the door and opened it	Ua komo au i ke code ma ka puka a wehe
I can smell and smell the salt in the air	Hiki iaʻu ke honi a honi i ka paʻakai i ka lewa
It’s time for the fire to start	He manawa e hoʻomaka ai ke ahi
He didn't call again	ʻAʻole ʻo ia i kelepona hou
I sat in front of them	Noho au i mua o lākou
I hope you get your support again someday	Manaʻo wau e loaʻa hou kāu kākoʻo i kekahi lā
I have to stay calm, thanks	Pono wau e noho mālie, mahalo
I woke up the next day and it was over	Ala au i ka lā aʻe a ua pau
I was tied up at the store	Ua nakinaki au ma ka hale kūʻai
I had a really bad day yesterday	He lā ʻino loa koʻu i nehinei
I was worried though	Ua hopohopo naʻe au
I think he washes his own dishes	Manaʻo wau e holoi ʻo ia i kāna mau kīʻaha ponoʻī
I could see his anger, but he didn't say a word	ʻIke wau i kona huhū, akā ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo iki
I haven’t spent much of my life with him	ʻAʻole wau i hoʻohana nui i koʻu ola me ia
A lump formed in my neck	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu ma koʻu ʻāʻī
I threw away his hand	Kiola aku au i kona lima
I had never seen him look like this before	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻano me kēia ma mua
I didn’t want the day to end	ʻAʻole au i makemake e pau ka lā
I might like some of the games you hate	Makemake paha wau i kekahi mau pāʻani āu e inaina nei
I cried when he was arrested	Ua uē au i kona wā i hoʻopaʻa ʻia ai
I have no doubt he will know	ʻAʻohe oʻu kānalua e ʻike ʻo ia
My breath is gone	Ua pau ko'u hanu
I was very bloody	Ua koko loa au
I think you are comfortable with your place	Manaʻo wau ua ʻoluʻolu ʻoe i kou wahi
I watched him smoke right in front of me	Nānā au iā ia e paka ana ma mua pono
I want the volume to be a little lower	Makemake au e emi iki ka leo
I was ready to take his distrust	Ua mākaukau wau e lawe i kāna hilinaʻi ʻole
I can’t blame him for trying to avoid that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no ka hoʻāʻo ʻana e pale i kēlā
In business they are not responsible	Ma ka ʻoihana ʻaʻole lākou i kūleʻa
I want to hear someone ask them why	Makemake au e lohe i kekahi e nīnau ana iā lākou no ke aha
I finished the computer	Ua hoʻopau wau i ke kamepiula
I will miss all of that	E hala au i kēlā mau mea a pau
I shrugged	Kowali au mai ka poʻohiwi
I don’t believe it	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo
I was a homeless man for months, dead inside	He kanaka nele wau no nā mahina, make i loko
I smell and look at my beauties	He mea ʻala au a nānā i koʻu mau nani
I see the love in his eyes	ʻIke wau i ke aloha i kona mau maka
I want to be your friend	Makemake au e lilo i hoaaloha nou
I am new to this conference	He mea hou wau ma kēia ʻaha kūkā
I am ashamed to tell him	Hilahila au e hai aku iaia
This section has regained its meaning since then	Ua loaʻa hou ka manaʻo o kēia māhele mai ia manawa mai
I need some help	Makemake au i kahi kōkua
It’s worse than usual	ʻOi aku ka hewa ma mua o ka maʻamau
I wandered all night without water and without food	Ua auwana au me ka wai ole a me ka ai ole i ka po a pau
I wanted to be like those girls at the fountain	Ua makemake au e like me kela mau kaikamahine ma ka punawai
I will not buy it from you	ʻAʻole au e kūʻai mai iā ʻoe
I turn the back corner and run to my work	Huli au i ke kihi hope a holo i kaʻu hana
I started the last two games, vs	Ua hoʻomaka wau i nā pāʻani ʻelua hope loa, vs
Skin on the towel	He ʻili ma ke kāwele
As for me, as a youngster, I was tied to that place	ʻO wau, ʻoiai he ʻōpio, ua nakinaki pū wau i ia wahi
I think he wants to listen	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hoʻolohe
I went to my room for a few minutes	Hele au i koʻu lumi no kekahi mau minuke
I think there is a lot to lose about your location	Manaʻo wau he nui ka nalowale e pili ana i kou wahi
I thought I couldn’t help it at all	Ua manaʻo wau ʻaʻole hiki ke kōkua i nā mea a pau
I want to have fun and live and play	Makemake wau e leʻaleʻa a ola a pāʻani
It must be worse now than ever	Pono ia i kēia manawa ʻoi aku ka ʻino ma mua o ka wā
I didn’t realize how much white was in my life	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o ke keʻokeʻo i koʻu ola
I have a big problem	He pilikia nui ko'u
I'm happy with your invitation	ʻOliʻoli wau i kāu kono
Two rooms on the north side in a small apartment	ʻElua lumi ma ka ʻaoʻao ʻākau ma kahi keʻena liʻiliʻi
I looked with interest	Nana aku la au me ka hoihoi
I thought something was wrong for a second	Ua manaʻo wau ua hewa kekahi mea no kekona kekona
I hope to wake him up, you know	Manaʻo wau e hoʻāla iā ia, ʻike ʻoe
His songs were very popular during his lifetime	Ua kaulana loa kāna mau mele i kona wā e ola ana
I'm grateful she refused today	Mahalo wau i kona hōʻole ʻana mai i kēia lā
I know who you are	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ʻoe
I looked in my backpack and my phone was not there	Ua nānā au i kaʻu ʻeke hope a ʻaʻole i laila kaʻu kelepona
I kept the explanations to a minimum	Ua mālama au i nā wehewehe i ka liʻiliʻi
I had time to swim	Ua loaʻa iaʻu ka manawa no ka ʻauʻau
People all over the world admire him	Mahalo nā kānaka a puni ka honua iā ia
I walked here	Ua hele wāwae au ma ʻaneʻi
I got a good salary in a good college	Loaʻa iaʻu kahi uku maikaʻi ma ke kulanui maikaʻi
I didn’t read that book	ʻAʻole au i heluhelu i kēlā puke
I’m not a real girl, so that’s right	ʻAʻole wau he kaikamahine maoli, no laila ua pololei
I visited him often	Ua kipa pinepine au iā ia
I wondered if the electrical system could be shot	Ua noʻonoʻo wau inā hiki ke pana ʻia ka ʻōnaehana uila
I was a cook for a while	He kuke wau no kekahi manawa
I will not be denied that	ʻAʻole au e hōʻole ʻia pēlā
I saw it in your planning	Ua ʻike au ma kāu hoʻolālā
I climb into my bed and try to fall asleep	Piʻi au i koʻu wahi moe a hoʻāʻo e hiamoe
I tried my mobile phone, but no signal	Ua ho'āʻo wau i kaʻu kelepona hele, akā ʻaʻohe hōʻailona
I knew immediately that he really wanted to leave	Ua ʻike koke wau ua makemake nui ʻo ia e haʻalele
I look like a lucky man	Ua like au me ke kanaka laki
I feel like it’s taking over	Manaʻo wau me he mea lā e lawe ana
I have no intention of killing him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pepehi iā ia
A park	He paka
I need to learn to play the piano	Pono wau e aʻo i ka hoʻokani piano
I do not want to embarrass you	ʻAʻole au i makemake e aka ia oe
I could hear the river flowing to my right	Hiki iaʻu ke lohe i ke kahe ʻana o ka muliwai ma koʻu ʻākau
I think he will say that word again, like that	Manaʻo wau e ʻōlelo hou ʻo ia i kēlā ʻōlelo, e like me kēlā
I want a private meeting	Makemake au i kahi anaina pilikino
It was even harder for me to watch	Ua ʻoi aku ka paʻakikī o koʻu nānā ʻana
I hope to see you next week	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe i kēia pule aʻe
I searched for the answer and smiled at him	Ua ʻimi aʻe wau i ka pane a minoʻaka iā ia
I didn’t know anything about myself	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi mea iaʻu iho
I started to take care of you	Ua hoʻomaka wau e mālama iā ʻoe
I moved his place on the hill	Ua neʻe au i kona wahi ma luna o ka puʻu
Darkness covered his countenances	Ua uhi ʻia ka pōʻeleʻele ma luna o kona mau hiʻohiʻona
A burden was lifted from me	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi kaumaha mai oʻu aku
I would never enjoy doing it	ʻAʻole loa au e ʻoluʻolu i ka hana ʻana
It’s a humbling feeling, but deeply hidden	He manaʻo hoʻohaʻahaʻa, akā hūnā hohonu
I also see this site every day	ʻIke pū wau i kēia pūnaewele i kēlā me kēia lā
I heard the mirror but had no idea	Lohe au i ke aniani akā ʻaʻole manaʻo
I was angry that he did not answer	Ua huhū au i kona pane ʻole mai
I can reduce it	Hiki ia'u ke emi mai
I would never agree with that out loud	ʻAʻole loa au e ʻae i kēlā me ka leo nui
I want you to slip on my clothes	Makemake au iā ʻoe e paheʻe i koʻu ʻaʻahu
A broken feeling of something lost	ʻO kahi manaʻo hāʻule o kekahi mea i nalowale
I can wait until tomorrow	Hiki iaʻu ke kali a hiki i ka lā ʻapōpō
I need medicine, food, and bags	Pono wau i ka lāʻau lapaʻau, ka meaʻai, a me nā pākeke
I think he is in bed right now	Manaʻo wau aia ʻo ia ma kahi moe i kēia manawa
I also have a medical condition	He hōʻailona maʻi maʻi koʻu kekahi
I can smell the fresh scent of her scent	Hiki iaʻu ke honi i ke ʻala hou o kona ʻala
I think you worked with him	Manaʻo wau ua hana ʻoe me ia
I want to invite him to the party	Makemake au e kono iā ia i ka pāʻina
It's a strange situation	He kūlana ʻano ʻē
I open one and insert	Wehe au i kekahi a hoʻokomo
I looked at the restaurant again	Nānā hou au i ka hale ʻaina
I went straight to the back room	Ua hele pololei au i ke keʻena hope
I just want to be careful	Makemake wale au e akahele
I didn’t get angry and fight with my brother	ʻAʻole au i huhū a hakakā me koʻu kaikunāne
I can't go down there	ʻAʻole hiki iaʻu ke iho i laila
And he was kind	A he ʻoluʻolu ʻo ia
I can take the time to write in my journal	Hiki iaʻu ke lawe i ka manawa e kākau ai ma kaʻu puke pai
I looked at the page	Nānā au i ka ʻaoʻao
I did four days of food the last two weeks	Ua hana au i nā lā ʻehā o ka meaʻai i nā pule ʻelua i hala
I landed on my feet and he watched me tremble	Ua pae au ma koʻu mau wāwae a nānā ʻo ia i ka haʻalulu
I know what he is looking for	ʻIke wau i kāna mea e ʻimi nei
It was a very long, black valley	He awāwa lōʻihi loa, ʻeleʻele
I know if he wants to talk to you	Ua ʻike au inā makemake ʻo ia e kamaʻilio pū me ʻoe
I have to leave soon today	Pono wau e haʻalele koke i kēia lā
I think he loved her	Ke manaʻo nei au ua aloha ʻo ia iā ia
I think they let him out	Manaʻo wau ua hoʻokuʻu lākou iā ia i waho
There is no proper machine	ʻAʻohe mīkini kūpono
I swear this girl is loveless	Ke hoʻohiki nei au he aloha ʻole kēia kaikamahine
A man can love a woman very much	Hiki i ke kāne ke aloha nui i ka wahine
I didn’t expect much involvement	ʻAʻole wau i manaʻo i ka nui o ke komo ʻana
I have good friends	He mau hoaaloha maikaʻi koʻu
I knew him a lot	Ua ʻike nui au iā ia
I plan to eat like a pig	Hoʻolālā wau e ʻai e like me ka puaʻa
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I think you are going tonight	Manaʻo wau e hele ana ʻoe i kēia pō
I feel good about it	Manaʻo maikaʻi wau no ia mea
I have to go to the office	Pono wau e hele i ke keʻena
I told him I was going to go tomorrow	Ua haʻi wau iā ia no ka hele ʻana i ka lā ʻapōpō
I am in front of a large body	Aia wau ma ke alo o ke kino nui
I nod cautiously	Ke kunou nei au, me ke akahele
That black hair was falling over his right eyebrow	ʻO kēlā lauoho ʻeleʻele e hāʻule ana ma luna o ka kuʻemaka ʻākau
This indicates that a full pilot project is required	Ua hōʻike ʻia kēia e koi ʻia kahi papahana hoʻāʻo piha
I must stay here when you return	Pono wau e noho maanei ke hoʻi mai ʻoe
I can't look at anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi mea
I want to teach you	Ua makemake au e ao aku ia oe
I think he got what he wanted	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kāna makemake
I couldn’t see anything in the dark	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea i ka pōʻeleʻele
I thought you wanted more than that	Ua manaʻo wau makemake ʻoe e ʻoi aku ma mua o kēlā
A flash of light on the west side shook	Ua haʻalulu kekahi ʻālohilohi o ka mālamalama ma ka ʻaoʻao komohana
A combination of things, perhaps	ʻO kahi hui o nā mea, hiki paha
I believe my sister had this problem	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua pilikia koʻu kaikuahine i kēia pilikia
There was a strange, sad smile on his face	He minoʻaka ʻano ʻē a kaumaha ma kona alo
I can’t ask him to throw all that stuff away	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ia e hoʻolei i kēlā mau mea āpau
I really met him years ago	Ua hui maoli au iā ia i nā makahiki i hala
I stood watching for a minute	Kū au e nānā ana no hoʻokahi minute
I thought about the end of my life	Ua noʻonoʻo wau i ka hopena o koʻu ola
I wondered what they thought of me	Ua noʻonoʻo au i ko lākou manaʻo noʻu
I saw you, in the news, talking about me	Ua ʻike au iā ʻoe, ma ka nūhou, e kamaʻilio ana noʻu
I threw away the bloody clothes and the bag	Ua hoolei au i ka lole koko a me ka eke
I was not ready to kill anyone	ʻAʻole au i mākaukau e pepehi i kekahi
I think they want my money	Manaʻo wau makemake lākou i kaʻu kālā
I sent all mine to the cave	Ua hoʻouna au i kaʻu a pau i ke ana
I took her home right after dinner	Lawe pololei au iā ia i ka home ma hope o ka ʻaina ahiahi
I can see your thoughts	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mau manaʻo
I don’t see a pull like yours	ʻAʻole au i ʻike i kahi huki e like me kāu
Some time later, he came back down	He manawa ma hope, ua hoʻi ʻo ia i lalo
I'm talking about ten thousand dollars	He ʻumi kaukani kālā kaʻu e ʻōlelo nei
I shouldn’t have done that	ʻAʻole pono wau i hana pēlā
I see, I fly to the stars	ʻIke wau, lele iaʻu i nā hōkū
I got out of bed and went to the living room	Ua hele au i waho o kahi moe a hele i ka lumi lumi
I shouldn't have thrown you out like that	ʻAʻole pono wau i hoʻolei aku iā ʻoe pēlā
I didn’t think anyone was coming	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana kekahi
It’s a federal idea	He manaʻo federala
I started to worry there	Ua hoʻomaka wau e hopohopo ma laila
I have a lot to learn	Nui kaʻu e aʻo ai
I forgot the rules	Poina iaʻu nā lula
I understood his decision	Ua hoʻomaopopo au i kāna hoʻoholo
I invite you	Ke kono aku nei au iā ʻoe
I can't look up	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i luna
I'll be gone in an hour	E hala ana au no kahi hola
We want every child to grow	He makemake i ka ulu ʻana o kēlā me kēia keiki
The local newspaper can be made at the speed of the windows	Hiki ke hana i ka nūpepa kūloko i ka wikiwiki o nā puka makani
I wonder why he is doing this	Manaʻo wau no ke aha ʻo ia e hana nei i kēia
I can see the blood	Hiki iaʻu ke ʻike i ke koko
They harvested a large number of heads	He nui ka nui o na poo a lakou i ohi ai
A small boy jumped up and ran	Lele maila kekahi keiki liʻiliʻi a holo
I’ll think of a way to get into it tomorrow	E noʻonoʻo wau i kahi ala e komo ai i ka lā ʻapōpō
Some of them were worried	Ua hopohopo kekahi o lākou
The man does not look at fatigue unless it is	ʻAʻole nānā ke kāne i ka luhi ke ʻole
I closed my eyes and took a deep breath	Ua pani au i koʻu mau maka a hanu hohonu
I pulled back and smiled	Huki au i hope a minoʻaka
I think that’s probably the best thing	Manaʻo wau ʻo ia paha ka mea maikaʻi loa
I think this is a leg	Manaʻo wau he wāwae kēia
I have often thought of this card	Ua noʻonoʻo pinepine au i kēia kāleka
The girl can’t have it all	ʻAʻole hiki i ke kaikamahine ke loaʻa nā mea a pau
I was amazed at the sound	Kahaha au i ke kani
I was pleased with his company	Ua hauʻoli wau i kāna hui
I want to keep your body moving	Makemake au e hoʻopaʻa i kou kino i ka neʻe ʻana
I filled out an application online	Ua hoʻopiha au i kahi palapala noi ma ka pūnaewele
I have phones that three people know	He mau kelepona kaʻu a ʻekolu poʻe i ʻike
I think the writing is on the wall	ʻO koʻu manaʻo, aia ke kākau ma ka paia
I’m living my life now	Ke ola nei au i koʻu ola i kēia manawa
My heart aches, you see	Ua ʻeha koʻu naʻau, ʻike ʻoe
I hold my fingers together	Hoʻopaʻa wau i nā manamana lima
I knew his thoughts	Ua ʻike au i kona mau manaʻo
The star knew life was like a feast	Ua ʻike ka hōkū ua like ke ola me kahi pāʻina ʻaina
Feathers for birds	He hulu no ka manu
I think it was too dark to see	Manaʻo wau he pōʻeleʻele loa ia e ʻike ai
There was a narrow wooden door on one side	He puka laau haiki ma kekahi aoao
A girl is selling flowers on the street	Ke kūʻai aku nei kekahi kaikamahine i nā pua ma ke alanui
I want to spend some time with my daughter	Makemake au e hoʻolimalima i kekahi manawa me kaʻu kaikamahine
I wanted to know things	Ua makemake au e ʻike i nā mea
I immediately recognized him	Ua ʻike koke wau ʻo ia
I thought he could understand	Ua manaʻo wau ua hiki iā ia ke hoʻomaopopo
I couldn’t fight him and always maintain my position	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā me ia a mālama mau i koʻu kūlana
I can't believe he's about to hit	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kokoke ʻo ia e paʻi
I see only one place	ʻIke wau i kahi wale nō
I want the right accuracy	Makemake au i ka pololei pololei
I love all kinds of subjects and people	Aloha au i nā ʻano kumuhana like ʻole a me nā kānaka
I forgot about him or hated him	Hoʻopoina wau iā ia a inaina paha iā ia
It took me many years to understand the foreign woman	Ua hoʻohana au i nā makahiki he nui e hoʻomaopopo i ka wahine ʻē
I became a new friend	Ua lilo au i hoa aloha hou
I have watched you closely	Ua nānā pono au iā ʻoe
I can see it from the door	Hiki iaʻu ke ʻike mai ka puka
I thought it was back somewhere	Ua manaʻo wau ua hoʻi i kahi
I think we need to take the time	Manaʻo wau pono mākou e lawe i ka manawa
I am the master here	ʻO wau ke haku ma ʻaneʻi
I’m not entirely sure	ʻAʻole au i maopopo loa
A place for him	He wahi nona
I received the project schedule last week	Ua loaʻa iaʻu ka papahana papahana i ka pule i hala
His mother continued to visit him during his childhood	Ua hoʻomau kona makuahine i ke kipa iā ia i kona wā kamaliʻi
I did not know that he had an enemy	ʻAʻole au i ʻike he ʻenemi kona
I found paradise here on earth	Ua loaʻa iaʻu ka paradaiso ma ʻaneʻi ma ka honua
I didn't give him anything to drink or anything	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i mea inu a i ʻole kekahi mea
I just taught him what to look for	Ua aʻo wale wau iā ia i ka mea e ʻimi ai
Due to historical demands in the country	Ma muli o nā koi mōʻaukala ma ka ʻāina
I think it will be suitable in the summer months	Manaʻo wau e kūpono ia i nā mahina kauwela
The area has been described in many ways	Ua wehewehe ʻia ka ʻāpana ma nā ʻano he nui
One car passed us on the way down	Hoʻokahi kaʻa i hala iā mākou e iho ana
I can't see the slightest bit	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iki
I had an amazing time	He manawa kupaianaha koʻu
I could tell this, to anyone	Ua hiki iaʻu ke haʻi aku i kēia, i kekahi
I was very angry	Ua huhū loa au
A meeting with my sister	He halawai, me ko'u kaikuahine
I was very quick to speak	Ua wikiwiki loa au i koʻu kamaʻilio ʻana
I took it easy	Ua lalau malie au
I will always watch him	E nānā mau ana au iā ia
I know it will come one day	ʻIke wau e hiki mai ana i kekahi lā
I was hopeless and alone	ʻAʻole au i manaʻolana a me kaʻu hoʻokahi
The team will turn this attack	ʻO ka hui e hoʻohuli i kēia hoʻouka kaua
I struggled to catch my breath	Ua paʻakikī wau e hopu i koʻu hanu
I told you earlier about my relationship	Ua haʻi mua wau iā ʻoe e pili ana i kaʻu pili
I can do things those ways	Hiki iaʻu ke hana i nā mea ma ia mau ala
I stood on the side of the bed and looked at her	Kū wau ma ka ʻaoʻao o ka moena a nānā iā ia
I just lift my head to look at the boys	Hāpai wale koʻu poʻo e nānā i nā keikikāne
A word of advice for you	He wahi ʻōlelo aʻoaʻo iā ʻoe
I don’t have to go into this	ʻAʻole pono wau e hele i kēia
I don’t know if he told us anything	ʻAʻole maopopo iaʻu inā haʻi ia iā mākou i kekahi mea
I think it’s fun	Manaʻo wau i ka leʻaleʻa
I have no doubt as to the accuracy of the information he sent	ʻAʻole au i kānalua i ka pololei o ka ʻike āna i hoʻouna mai ai
I see your wrath in the rain	ʻIke wau i kou inaina i ka ua
I know a little about these things	He ʻike iki koʻu i kēia mau mea
The company decided to use the latter	Ua hoʻoholo ka hui e hoʻohana i ka hope
I explained my position	Ua wehewehe au i koʻu kūlana
I have homework every night	He haʻawina home kaʻu i kēlā me kēia pō
I know you are not a man	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe he kāne
The power was immediately released	Ua hoʻokuʻu kokeʻia ka mana
Justice was done	Ua hoʻokō ʻia ka pono
I have to get my hands on that	Pono wau e kau i koʻu mau lima i kēlā
I was very deep, paid the price	Ua hohonu loa au, ua uku i ke kumu kūʻai
I would love to read about your concept of school	Makemake au e heluhelu e pili ana i kou manaʻo o ke kula
I can’t take anyone’s life	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ke ola o kekahi kanaka
I think that's the only thing you'll get	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka mea e loaʻa iā ʻoe
I can't see any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou aku
I tried again to touch him	Ua ho'āʻo hou au e hoʻopā iā ia
This is the most horrible thing of all	ʻO kēia ka mea weliweli loa o nā mea a pau
I took the elevator and walked into the apartment	Lawe au i ka elevator a hele i loko o ke keʻena
I can easily set the threshold	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho maʻalahi i ka paepae
I can't wait to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ia
I hate to think for myself	Ke inaina nei au i ka manao no'u iho
I know you are right	Ua ʻike au ua pololei ʻoe
As for me, of course, out of curiosity, I said yes	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, no ka hoihoi, ʻōlelo wau ʻae
I see a troublemaker, coming at him	ʻIke wau he mea hoʻopilikia, e hele mai ana iā ia
I will go under this	E hele au i lalo o kēia
I smiled at the simplicity	Ua minoʻaka au i ka maʻalahi
I need more power to make changes	Makemake au i ka mana hou e hana i nā hoʻololi
After a few steps, he turned around	Ma hope o kekahi mau kaʻina, huli ʻo ia i hope
I adjusted myself in the chair	Hoʻoponopono wau iaʻu iho ma ka noho
I can’t really do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana maoli
I also suggest giving an overview as well	Ke kuhikuhi pū nei au e hāʻawi i kahi kiʻi ʻike pū kekahi
I'm forwarding your phone list to the new phone	Ke hoʻoiho nei au i ka papa inoa kelepona o ʻoe i ke kelepona hou
A pleasant face came to his face	He helehelena ʻoluʻolu i hele mai i kona alo
The actor returned to work the next day	Ua hoʻi ka mea hana keaka i ka hana i ka lā aʻe
I can't understand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā
I immediately bit my tongue	Nahu koke au i koʻu alelo
I turned my head back and laughed	Huli au i koʻu poʻo i hope a ʻakaʻaka
I don't think he's in trouble	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ka pilikia
I relax slowly, trying to calm myself	Hoʻomaha mālie wau, e ho'āʻo ana e hoʻomaha iaʻu iho
I longed for summer vacation	Ua iini au i ka hoomaha kauwela
I looked at the beach	Nānā au i ke kahakai
I went to him while he was speaking	Hele au iā ia i kāna ʻōlelo ʻana
I knew he had been beaten	Ua ʻike au ua hahau ʻia ʻo ia
I have to be very careful tonight	Pono wau e makaʻala loa i kēia pō
I stood on the sidewalk	Kū au ma kahi alaloa
I didn’t want to waste time	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau manawa
I met a friend yesterday	Ua hui au me kekahi hoa i nehinei
I got it in the same place as before	Ua loaʻa iaʻu ma kahi like me ma mua
I wasn’t too worried	ʻAʻole wau i hopohopo nui
The show is even better	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hōʻike
I know this clearly from past experiences	ʻIke maopopo wau i kēia mai nā ʻike i hala
I asked for one	Ua noi au i hoʻokahi
I slowly walked out of the office to my car	Ua hele mālie au i waho o ke keʻena i koʻu kaʻa
I put the keys in his bag	Hoʻokomo wau i nā kī i loko o kāna ʻeke
I will lead thee in paths of righteousness	E alakaʻi au iā ʻoe ma nā ala o ka pono
I took it out of my pocket for my credit card	Ua kiʻi au i loko o kaʻu ʻeke no kaʻu kāleka hōʻaiʻē
I don’t have much to compare	ʻAʻole nui kaʻu mea e hoʻohālikelike ai
I said, thank you very much but no thanks	Ua ʻōlelo au, mahalo nui akā ʻaʻole mahalo
I can no longer enjoy your service	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli hou aku i kāu lawelawe
I hate white people who touch me and get inside me	Ke inaina nei au i na kanaka keokeo e hoopa mai ia'u a komo iloko o'u
I think this is a great project	Manaʻo wau he papahana nui kēia
I can be a good girl, you know	Hiki iaʻu ke lilo i kaikamahine maikaʻi, ʻike ʻoe
I breathed and listened	Ua hanu au a hoʻolohe
I couldn’t close my mouth	ʻAʻole hiki iaʻu ke pani i koʻu waha
I lost my mind	Ua nalowale koʻu manaʻo
I got up and started walking	Kū aʻela au a hoʻomaka e hele
I grabbed his shoulders	Lalau au i kona mau poohiwi
I think there is a whole industry for this reason	Manaʻo wau aia ka ʻoihana holoʻokoʻa no kēia kumu
I did not know it was forbidden	ʻAʻole au i ʻike ua pāpā ʻia
I want to thank you for your services	Makemake wau e mahalo iā ʻoe no kāu mau lawelawe
I know everything about that great thing	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i kēlā mea nui
I tried to see the moves they made	Ua hoʻāʻo wau e ʻike i nā neʻe a lākou i hana ai
I think everything is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau
I don’t need to start with you	ʻAʻole pono wau i hoʻomaka me ʻoe
I don’t want to say	ʻAʻole wau makemake e ʻōlelo
I passed his room on my way	Hōʻalo au i kona lumi ma koʻu ala
I no longer thought of his opinion	ʻAʻole au i manaʻo hou i kāna manaʻo
I know you are in trouble	Ua ike au ua pilikia oe
I approached but I could not tell what it was	Ua hoʻokokoke au akā ʻaʻole hiki iaʻu ke haʻi aku he aha ia
I can't help you with your other needs	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i kāu mau pono ʻē aʻe
I could almost see my smile	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i koʻu ʻakaʻaka
I was saddened by the rejection of their gifts	Ua kaumaha au no ka hōʻole ʻia ʻana o kā lākou mau makana
I shook my head at the cup he handed me	Luliluli au i koʻu poʻo i ke kīʻaha āna i hāʻawi mai ai iaʻu
I didnʻt know how to fire a gun	ʻAʻole au i ʻike i ke kī ʻana i ka pū
I have to go out	Pono wau e hele i waho
I couldn’t express my fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i ka makaʻu
I couldn’t raise my arms	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i koʻu mau lima
I have a quick idea	He manaʻo wikiwiki koʻu
I was very determined	Ua kūpaʻa loa au
There is only one thing I think	Hoʻokahi wale nō mea aʻu e manaʻo nei
I don’t know what works half the time	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei i ka hapalua o ka manawa
I searched for him and he disappeared	Huli au iā ia a nalo akula
I am so happy that all of you can do it	Nui koʻu hauʻoli i hiki iā ʻoukou a pau ke hana
I have no idea how beautiful she is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kona nani
I also look at the data, interpret the results and write the reports	ʻIke pū wau i ka ʻikepili, unuhi i nā hopena a kākau i nā hōʻike
I had dinner with him	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻaina ahiahi me ia
I knew she wouldnʻt keep her mouth shut	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e pani i kona waha
I was only twenty years old	He iwakālua wale nō koʻu mau makahiki
The basic meaning of this mark is not clear	ʻAʻole maopopo ka manaʻo kumu o kēia māka
I was thrown down in the waiting car	Ua kiola ʻia au i lalo i ke kaʻa e kali ana
I put my face into the pillow	Hoʻokomo wau i koʻu maka i loko o ka uluna
I also enjoyed the games	Ua hauʻoli nō hoʻi au i nā pāʻani
I immediately saw its familiar cover	Ua ʻike koke wau i kona uhi kamaʻāina
Lots of celebrities go there	Nui ka poʻe kaulana e hele i laila
I can't do this with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia me ʻoe
I have to open them	Pono wau e wehe iā lākou
I think someone read my diary	Manaʻo wau ua heluhelu kekahi i kaʻu diary
I slept on a bed that was wrapped in a ball	Moe au ma luna o kahi moe i wili ʻia i loko o ka poepoe
I had a one -year religious education	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻike hoʻomana hoʻokahi makahiki
I think we should start with lunch	Manaʻo wau e hoʻomaka mākou me ka ʻaina awakea
I went back to my normal voice	Ua hoʻi au i kaʻu leo ​​maʻamau
I just thought you were having fun	Manaʻo wale wau e leʻaleʻa ana ʻoe
I have to get used to this design	Pono wau e maʻa i kēia hoʻolālā
I will look at your individual work	E nānā au i kāu hana pākahi
I think he was one of those	Manaʻo wau ʻo ia kekahi o nā
I saw the show this morning	Ua ʻike au i ka hōʻike i kēia kakahiaka
I want to go out for a while	Makemake au e hele i waho no kekahi manawa
No physical object can create a knowledge code	ʻAʻole hiki i kahi mea kino ke hana i kahi code ʻike
I always hope they aren’t about me	Manaʻolana mau wau ʻaʻole lākou e pili ana iaʻu
I am no better	ʻAʻole au i ʻoi aku ke kuʻo
I hope they fulfill your needs	Manaʻo wau e hoʻokō lākou i kāu mau pono
I have serpents that grow out of my head	He mau nahesa ka'u e ulu ana mai ko'u poo aku
I decided to sit down and watch	Ua hoʻoholo wau e noho i lalo e nānā
It’s an economic system that has been imposed on me	He ʻōnaehana hoʻokele waiwai i kau ʻia ma luna oʻu
I vividly remember the loud sound of that sound	Ua hoʻomanaʻo maopopo wau i ka leo nui o ia kani
The wind also blew garbage around the island	Ua puhi pū ka makani i nā ʻōpala a puni ka mokupuni
It was a marriage to strengthen my father's kingdom	He mare e hooikaika ai i ke aupuni o ko'u makuakane
I remember that smile	Ua hoʻomanaʻo wau i kēlā minoʻaka
It is based on collaboration rather than competition	Hoʻokumu ʻia ia ma ka laulima ma mua o ka hoʻokūkū
I want to share them with everyone	Makemake au e kaʻana like iā lākou me nā mea a pau
I listened often	Ua hoʻolohe pinepine au
I wanted to hear everything	Ua ʻiʻini au e lohe i nā mea a pau
I let go of myself again	Ua hoʻokuʻu hou wau iaʻu iho
I can assure you this is not our last	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe ʻaʻole ia ko kāua hope loa
It was so hard for me to believe him	Ua paʻakikī loa iaʻu ke manaʻoʻiʻo iā ia
I did not know that his eyes were almost black	ʻAʻole loa au i ʻike ua aneane ʻeleʻele kona mau maka
He served as a diplomat for the king	Ua lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he diplomat no ke aliʻi
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I am good in the cold	Maika'i au i ke anu
It’s a little more complex than a large project	He liʻiliʻi liʻiliʻi ka paʻakikī ma mua o kahi papahana nui
I can’t just call him that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea wale iā ia
I went without smoking for a few days	Ua hele au me ka puhi ʻole i kekahi mau lā
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I thought it was bad news	Ua manaʻo wau he nūhou ʻino
He organized the independent operation	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i ka hana kūʻokoʻa
I often think	Noʻonoʻo pinepine au
I was immediately tired	Ua luhi koke au
I knew he would do this	Ua ʻike wau e hana ʻo ia i kēia ʻano
I understand	Ua maopopo iaʻu
I can support you day and night	Hiki iaʻu ke kākoʻo i ke ao a me ka pō
I don’t look at him	ʻAʻole au e nānā iā ia
I need to think of something	Pono wau e noʻonoʻo i kekahi mea
I strongly hope you take it	Manaʻo ikaika wau iā ʻoe e lawe
I turned to her and pressed my lips to hers	Huli aku au iā ia a hoʻopili i koʻu mau lehelehe i kona
I opened the bookcases	Ua wehe au i nā pahu puke
There is a gold border around the edge	Aia kekahi palena gula a puni ka lihi
I take them, those kids	Lawe au iā lākou, kēlā mau keiki
Patience and knowledge are a major factor in our commitment	ʻO kahi kumu nui o kā mākou kūpaʻa ʻana ka hoʻomanawanui a me ka ʻike
I will always visit	E kipa mau ana au
I have a great doctor	He kauka nui ko'u
I was so hard on the idea	Ua paʻakikī loa au i ka manaʻo
I searched for light	Ua ʻimi nui au i ka māmā
I want it to end	Makemake au e pau ia
I thought books could not be wrong	Ua manaʻo wau ʻaʻole hiki ke hewa nā puke
I knew immediately	Ua ʻike koke wau
I was received with genuine interest in our work	Ua hoʻokipa ʻia au me ka hoihoi maoli no kā mākou hana
I want to bite his hand, cut it	Makemake au e nahu i kona lima, e ʻokiʻoki
I immediately remembered him and just as he did to me	Hoʻomanaʻo koke wau iā ia a e like me kāna i hana ai iaʻu
I almost regret giving her that gift	Ua aneane au e mihi i ka hāʻawi ʻana iā ia i kēlā makana
I got on the train that left	Ua komo au ma ke kaʻaahi i haʻalele
I gave him a small smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka liʻiliʻi
He throws iron balls with fire	Kiola ia i na pōpō hao me ke ahi
I have given you more credit	Ua hāʻawi hou aku au iā ʻoe i ka hōʻaiʻē
I picked up the radio as his	Ua kiʻi au i ka lekiō e like me kāna
I just laugh at them	ʻakaʻaka wale wau iā lākou
I have no love at all	Aole au i aloha iki
I struggled with tremors and so on	Ua hakakā au i ka haʻalulu a me nā mea ʻē aʻe
I am very worried about you	Ke hopohopo nui nei au iā ʻoe
I was alone with the goddess	ʻO wau wale nō me ke akua wahine
I'm not really hurt by my character	ʻAʻole au i ʻeha loa i koʻu ʻano
I was embarrassed by my negative response	Ua hilahila wau i kaʻu pane ʻinoʻino
I’m sure they all think so	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo lākou a pau
I need to see him this morning	Pono wau e ʻike iā ia i kēia kakahiaka
A position is a position	ʻO kahi kūlana he kūlana
The fire was lit under a large ax	Ua hoʻā ʻia ke ahi ma lalo o ke koʻi nui
There is no place like without them	He wahi ʻaʻole loa e like me ka ʻole o lākou
I tried you on your own medicine	Ua hoʻāʻo wau iā ʻoe i kāu lāʻau ponoʻī
I can’t talk about my life to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i koʻu ola i kekahi
But I did not run	ʻAʻole naʻe au i holo
I let go of all the plays	Ke hoʻokuʻu nei au i nā hana keaka a pau
A perfect dress for a beautiful evening	ʻO kahi ʻaʻahu maikaʻi no kahi ahiahi nani
A young woman gives him a balloon	Hāʻawi kekahi wahine ʻōpio iā ia i kahi baluna
I appreciate everything you do for me and my son	Mahalo wau i nā mea a pau āu e hana ai noʻu a me kaʻu keiki
It’s tall and sporty	He kiʻekiʻe a haʻuki
I need rain now	Pono au i ka ua i kēia manawa
I can’t love anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha i kekahi
I have enough people to see that	Ua lawa au i ka poʻe e ʻike i kēlā
I didn’t mean to offend	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha
I can’t decide on a goal	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i kahi pahuhopu
I am not a love story reader	ʻAʻole wau he mea heluhelu moʻolelo aloha
I got the double crack technology	Ua loaʻa iaʻu ka ʻenehana māwae pālua
I think he's too young to pass this on	Manaʻo wau he ʻōpio ʻo ia e hala i kēia
I picked it up	Ua ʻohi au
I think it’s the same as cleanliness or integrity	Manaʻo wau he mea like ia me ka maʻemaʻe a i ʻole ka pono
A business plan can help you organize, support	Hiki i kahi hoʻolālā pāʻoihana ke kōkua iā ʻoe e hoʻonohonoho, kākoʻo
I can't blame him if he knows someone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia inā ʻike ʻo ia i kekahi
I will not give you to the police	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ʻoe i ka mākaʻi
I could see his warm hand on me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona lima pumehana ma luna oʻu
I really enjoy learning music, dance, and art	Nui koʻu makemake i ke aʻo ʻana i ke mele, ka hula, a me ke akamai
I want to work	Makemake au e hana
I know you won't hurt me	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e ʻeha iaʻu
I was very angry	Ua huhū loa au
It was a black hole, they said	He lua ʻeleʻele, wahi a lākou
I want to let him know my new secret	Makemake au e hoʻokuʻu iā ia i kaʻu mea huna hou
I will lie with thee, and work with thee	E moe au me ʻoe, e hana pū me ia
I am happy with your family	ʻoluʻolu wau me kou ʻohana
The air will be better at night	E ʻoi aku ka maikaʻi o ke ea i ka pō
I love to read about how people work	Makemake au e heluhelu e pili ana i ka hana a nā kānaka
I think completely filling the holes will solve them	Manaʻo wau ʻo ka hoʻopiha piha ʻana i nā lua e hoʻonā iā lākou
I was cold and hot at the same time	Ua anu a wela au i ka manawa like
I approached the fence, leaning on him	Hoʻokokoke au i ka pā, e hilinaʻi ana iā ia
I can't hear some of the steps	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mau ʻanuʻu
I let him go and you are not wiser	Ua hoʻokuʻu au iā ia a ʻaʻole ʻoe i ʻoi aku ka naʻauao
I hope to keep you all in that position	Manaʻo wau e hoʻopaʻa iā ʻoukou a pau i kēlā kūlana
I can’t control them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iā lākou
I will leave mine	E haʻalele wau i koʻu
I see how much he cares about your relationship	ʻIke wau i kona manaʻo nui i kou pilina
The manufacturer can have multiple domain names	Hiki i ka mea hana ke loaʻa nā inoa inoa lehulehu
I just put on style and talk and just leave	Hoʻokomo wale wau i ke ʻano me ke kamaʻilio ʻana a haʻalele wale
It was a really bad disease	ʻO kahi maʻi ʻino maoli
I was wrong to point to heaven	Ua hewa wau e hōʻike i ka lani
I planned this month out right away	Ua hoʻolālā wau i kēia mahina ma waho pono
I have come a long way, my heart aches	Ua hōʻea au i kahi lōʻihi, e ʻeha koʻu naʻau
He showed great faith in religion	Ua hōʻike ʻo ia i ka hilinaʻi nui i ka hoʻomana
I can see more	Hiki iaʻu ke ʻike hou aku
I didn’t want to wake him up	ʻAʻole au i makemake e hoʻāla iā ia
I was dirty when my mother found me	Ua haumia au i ka wā i loaʻa ai iaʻu e koʻu makuahine
I let my anger ruin my sleep	Hoʻokuʻu wau i koʻu hōʻino e hoʻopōʻino i koʻu hiamoe
I made you special	Ua kaha au iā ʻoe i mea kūikawā
I grabbed his back and tied myself to him	Hoʻopaʻa wau i kona kua a hoʻopaʻa iaʻu iho iā ia
I am stronger because of my sins	Ua ʻoi aku koʻu ikaika ma muli o koʻu hala
I asked him to write a song for me	Ua noi au iā ia e kākau i mele naʻu
I’m moving on with my life, with a bad feeling	Ke neʻe nei au me koʻu ola, me ka manaʻo ʻino
I can’t believe this will happen again	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hana hou ana kēia
I didn’t go to the bar	ʻAʻole au i hele i ka pā
I was at business and saw them	Aia wau ma kahi ʻoihana a ʻike iā lākou
I often called his name	Kahea pinepine au i kona inoa
I can't stand your style	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kāu ʻano
I heard him coming up behind me to attack	Lohe au iā ia e piʻi mai ana ma hope oʻu no ka hoʻouka ʻana
I think he wants to take care of things	Manaʻo wau makemake ʻo ia e mālama i nā mea
Bond also produced some documents	Ua hana pū ʻo Bond i kekahi mau palapala
I persuaded them	Ua hoohuli au ia lakou
I see his face, his eyes, his lips	ʻIke au i kona helehelena, kona mau maka, kona mau lehelehe
I dressed to pick him up from school	Ua ʻaʻahu au e kiʻi iā ia mai ke kula
I need to see this movie again	Pono au e ʻike hou i kēia kiʻiʻoniʻoni
Plans for a replacement townhouse were soon underway	Hoʻolālā koke ʻia nā hoʻolālā no kahi hale kūlanakauhale pani
A little effort can move a load even more	Hiki i kahi hoʻoikaika liʻiliʻi ke hoʻoneʻe i kahi ukana ʻoi aku
I could tell he didn't like the conversation	Hiki iaʻu ke ʻike ʻaʻole ʻoluʻolu ʻo ia i ke kūkākūkā
I hated having my eyes taken away from him	Ua inaina au i ka huki ʻia ʻana o koʻu mau maka iā ia
A conversion is what it takes	ʻO kahi hoʻohuli i ka mea e pono ai
I could see the worried look in his eyes	ʻIke wau i ka nānā hopohopo i kona mau maka
I wanted to tell you that he was sick	Ua makemake au e haʻi iā ʻoe he maʻi ʻo ia
I was very trembling	Ua haalulu loa au
The town also has an eye clinic	He hale lapaʻau maka kekahi o ke kūlanakauhale
I drove and didn't go either way	Ua kaʻa au ʻaʻole hele ma kekahi ʻaoʻao
I don't know how he ended up there	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ʻo ia i pau ai ma laila
I washed my face and took a deep breath	Holoi au i koʻu maka a hanu hohonu
I like the same process	Makemake au i ka hana hoʻokahi
I didn’t want to be left out	ʻAʻole au i makemake e waiho ʻia
I looked at him for a while	Nana aku la au ia ia no kekahi manawa
I brought his shoes	Ua lawe mai au i kona mau kamaa
I think we are related	Manaʻo wau ua pili mākou
He is a member of many organizations	He lālā ʻo ia no nā hui he nui
I prayed much for that	Ua pule nui au no ia mea
I pulled the panel that closed behind me	Huki au i ka panel i pani ʻia ma hope oʻu
I am almost done writing this story	Aneane pau ka'u kakau ana i keia moolelo
I can’t wait to try it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻāʻo iā ia
I have dirt to look at	He lepo koʻu no ka nānā ʻana
There are only a few	He kakaikahi wale no
I was tempted to introduce myself	Ua hoʻowalewale ʻia au e hoʻolauna iaʻu iho
Someone can come in the door	Hiki ke hele mai mai ke kanaka ma ka puka
I opened the door and rested to listen	Wehe aku la au i ka puka a hoomaha no ka hoolohe
I couldn’t be happier in those moments	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli i kēlā mau manawa
I am ignorant because of my weakness	Ua naaupo au no ko'u nawaliwali
I ordered some supplies	Ua kauoha au i kekahi mau lako
I tried to look at his face	Ua ho'āʻo wau e nānā i kona helehelena
I knew there was an explanation	Ua maopopo iaʻu aia kekahi wehewehe
I was the drunken idiot	ʻO wau ka hūpō i ʻona loa
He may have been a warrior	He kanaka koa paha
I will also be angry	E huhū nō hoʻi au
It’s a terrifying, terrifying environment	He hoʻopuni weliweli, weliweli
I hated him and for his decision to leave	Ua inaina au iā ia a no kāna hoʻoholo e haʻalele
I think he will be good at the community center	Manaʻo wau e maikaʻi ʻo ia ma ke kikowaena kaiāulu
I can use it this evening	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēia ahiahi
I will help you with purchasing the work or answers	E kōkua au iā ʻoe ma ke kūʻai ʻana i ka hana a i ʻole nā ​​pane
I love my generation	Aloha au i koʻu hanauna
I enjoy studying in my room	Mahalo wau i ke aʻo ʻana ma koʻu lumi
I just hope to send the wrong signal	Manaʻo wale wau e hoʻouna i ka hōʻailona hewa
I don't think we are enemies	ʻAʻole au i manaʻo he ʻenemi mākou
I fell asleep a few times after I woke up	Ua hiamoe au i kekahi mau manawa ma hope o koʻu ala ʻana
I'm fine	Maikaʻi nō wau
I did not tell them he was there because he was sad	ʻAʻole au i haʻi aku iā lākou aia ʻo ia ma laila no ke kaumaha
I didn’t say much about my life	ʻAʻole au i haʻi nui e pili ana i koʻu ola
I asked them to stop	Ua noi au iā lākou e hoʻōki
I lay on the dead man's side	Moe au ma ka ʻaoʻao o ke kanaka make
I held the ring in my hand	Ua paʻa au i ke apo ma koʻu lima
A few seconds later, his shoulder was burning from the cloth	He mau kekona ma hope mai, ua wela kona poʻohiwi mai ka lole
I understand the lack of money	Maopopo iaʻu ka nele o ke kālā
I gave him your address	Ua hāʻawi wau iā ia i kāu helu wahi
They kiss and agree to try to become a man	Honi lākou a ʻae e hoʻāʻo e lilo i kāne
I'm almost sick now	ʻaneʻane ʻino wau i kēia manawa
I arrived at the father’s office just before noon	Ua hiki au i ke keʻena makua kāne ma mua o ke awakea
I didn’t want to see people anymore	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou i nā kānaka
I want you to take it	Makemake au iā ʻoe e lawe
I’m not doing this	ʻAʻole wau e hana nei i kēia
He fell with eight runs to go	Ua hāʻule ʻo ia me ʻewalu mau holo e pono ai
I walked around the courtyard and to the porch	Ua hele au a puni i ka pā hale a i ka lanai
I was hurt sleeping in the sleeping bag	Ua ʻeha au i ka moe ʻana i ka ʻeke moe
I saw the change in his eyes	Nana aku la au i ka loli o kona mau maka
I have to be careful	Pono wau e makaʻala
I didn’t mean to cry	ʻAʻole wau i manaʻo e uē
I know why you left	ʻIke wau i ke kumu o kou haʻalele ʻana
I'm trying to forget the bad side	Ke hoʻāʻo nei au e poina i ka ʻaoʻao ʻino
I knew he was going to the meeting	Ua maopopo iaʻu e hele ana ʻo ia i ka hālāwai
I took it in my arms	Lawe au iā ia ma koʻu mau lima
Many people saw him and liked him very much	Nui ka poʻe i ʻike iā ia a makemake nui iā ia
I climbed the stairs to the master bedroom	Piʻi au i ke alapiʻi i ka lumi moe haku
He had a car	Ua loaʻa iā ia kahi kaʻa kaʻa
I fought him, but he was strong	Ua hakakā au iā ia, akā ua ikaika ʻo ia
I smiled as they ran	Ua minoʻaka au i ko lākou holo ʻana
I swear you will never see me again	Hoʻohiki wau ʻaʻole ʻoe e ʻike hou iaʻu
Some times have passed	Ua hala kekahi mau manawa
I stood there with my mouth open	Kū wau ma laila me koʻu waha e hāmama ana
A leather belt made of a belt	ʻO kahi ʻili ʻili i hana ʻia ma ke kāʻei
I wait patiently	Ke kali hoomanawanui nei au
I think he should take his elbow to the doctor	Manaʻo wau e lawe ʻo ia i kona kuʻekuʻe i ke kauka
I have known this since I was a child	Ua ʻike au i kēia mai koʻu wā liʻiliʻi
I ended up in prison	Ua pau au i loko o ka hale paʻahao
Two fishermen went missing	ʻElua mau kānaka lawaiʻa i nalowale
I thought he was half -thinking	Ua manaʻo wau ua hapa ʻo ia i kona noʻonoʻo
I think we will see our rebellion	Manaʻo wau e ʻike ana mākou i kā mākou kipi
I sighed and did not open the door	Ua kaniuhu au a wehe ʻole i ka puka
I was probably singing and shouting victory	ʻO wau paha e hīmeni ana a walaʻau i ka lanakila
Protect your people	E hoʻomalu i kou poʻe
I left him, turned to the door	Haʻalele wau iā ia, huli aʻe i ka puka
I doubt this is too small	Ke kānalua nei au ʻo ka liʻiliʻi loa kēia
Personally, I can’t do anything	ʻO wau iho, ʻaʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I did not dare to go into his workshop	ʻAʻole au i ʻaʻa e hele i loko o kāna hale hana
I didn’t really want to embrace the idea	ʻAʻole au i makemake nui e ʻapo i ka manaʻo
I think of him	Manaʻo wau iā ia
There is an eye line on the side of the left eyebrow	He laina maka ma ka ʻaoʻao o ka kuʻemaka hema
I didn’t do anything to stop it	ʻAʻole au i hana i mea e hoʻōki ai
I have a lot to do first	Nui kaʻu e hana mua ai
I have no desire	ʻAʻohe oʻu makemake
They both succeeded	Ua holomua lāua
I knew it wasn't one of those animals	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia o kēlā mau holoholona
I shook my head, even though he could not see me	Kuno aku au i koʻu poʻo, ʻoiai ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike mai iaʻu
Only three pieces of ribbon were wrapped around the gift	ʻEkolu mau ʻāpana lipine wale nō ka makana i ʻōwili ʻia
I did not know that they had one	ʻAʻole au i ʻike he hoʻokahi kā lākou
I stopped and went to the window	Kū wau a hele i ka puka makani
I don't have the right to just choose	ʻAʻole kūpono iaʻu ke koho wale ʻana
I opened my mouth to tell him, then stopped	Hāmama au i koʻu waha e haʻi iā ia, a laila kū
I will never end with him again	ʻAʻole au e hoʻōki hou me ia
I looked out of my side window and didn't look at him	Nānā wau ma waho o koʻu pukaaniani ʻaoʻao a nānā ʻole iā ia
I turned my head and rode up	Huli au i koʻu poʻo a kaʻa i luna
I have provided some of the information below	Ua hāʻawi wau i kekahi o ka ʻike ma lalo nei
I have to accept these things in the light of my illness	Pono wau e ʻae i kēia mau mea ma ke ʻano o koʻu maʻi
I am in safe hands	Aia au ma nā lima palekana
I see houses on the mountain	ʻIke au i nā hale ma ke kuahiwi
I had a lot of sex in high school	Nui koʻu moe kolohe ma ke kula kiʻekiʻe
I can live with it, now	Hiki iaʻu ke ola me ia, i kēia manawa
I decided this was my last time	Ua hoʻoholo wau ʻo kēia koʻu manawa hope loa
I don’t have much time to do photography	ʻAʻole nui koʻu manawa e hana ai i ke kiʻi
I need to understand	Pono wau e hoʻomaopopo
I ran to the floor in a chair	Holo aku au i ka papahele ma kahi noho
The cuts satisfied the corporate lawyers	Ua hoʻomāʻona nā ʻoki i nā loio hui
I want them to be stronger than you	Makemake au e ʻoi aku ka ikaika o lākou ma mua o ʻoe
I was afraid he would think differently of me	Ua hopohopo au e ʻokoʻa kona manaʻo iaʻu
I didn’t think it was too hard to leave	ʻAʻole au i manaʻo he paʻakikī loa ka haʻalele ʻana
I didn’t take our night lightly	ʻAʻole wau i lawe i kā mākou pō me ka māmā
I think that’s what’s left of the first door	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i koe o ka puka mua
Looking in the mirror scared him	ʻO ka nānā ʻana i ke aniani makaʻu iā ia
I watched him change into a wolf	Ua nānā au iā ia e hoʻololi i ka ʻīlio hae
I live nearby	Noho au ma kahi kokoke
It was lighter and fuller at the same time	Ua ʻoi aku ka māmā a me ka piha i ka manawa like
I did not know the shortness or value of life	ʻAʻole au i ʻike i ka pōkole a me ka waiwai o ke ola
I will not be touched	ʻAʻole au e hoʻopā ʻia
The heat just baked them	Ua hoʻomoʻa wale ka wela iā lākou
I can't read them	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu iā lākou
I must have slept a long time	Ua lōʻihi paha koʻu hiamoe ʻana
I remember your eyes	Ke hoʻomanaʻo nei au i kou mau maka
I am bored and lonely	Luuluu au a mehameha
It’s a test of truth, but it’s also a test of ingenuity	He ho'āʻo no ka ʻoiaʻiʻo, akā he hoʻāʻo nō hoʻi i ke akamai
I know you can smell the difference	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke honi i ka ʻokoʻa
I thought I had lost my desire to go with them	Ua manaʻo wau ua pau koʻu makemake e hele pū me lākou
I will show you the love of a real woman	E hoike aku au ia oe i ke aloha o ka wahine maoli
I have to prove all of this	Pono au e hōʻoia i kēia mau mea a pau
I point to the moon	Kuhikuhi au i ka mahina
A year ago he did not knock	I hoʻokahi makahiki aku nei ʻaʻole ʻo ia i kīkēkē
I sat on the tip of his nose	Noho au ma ka piko o kona ihu
I turned a little in a comfortable bed	Huli iki au ma ka moe ʻoluʻolu
I do not hate you	ʻAʻohe oʻu inaina iā ʻoe
I want to be a genius again	Makemake au e lilo hou i keonimana
I miss you even more	Ua ʻoi aku koʻu minamina iā ʻoe
I turned and looked at the people talking to each other	Huli au a nānā i ka poʻe e kamaʻilio ana kekahi i kekahi
Myself and these men standing around me	ʻO wau iho a me kēia mau kāne e kū ana a puni iaʻu
I think that’s clear	ʻO koʻu manaʻo, maopopo kēlā
The sun was hidden by an arrow, cutting off the intense heat	Ua hūnā ʻia ka lā i kahi pana pua, e ʻoki ana i ka wela nui
I’ll take that bet	E lawe au i kēlā pili
I was very attached to trying to get into life, right	Ua paʻa loa wau i ka hoʻāʻo ʻana e komo i loko o ke ola, pololei
I turned to face him	Huli au ma koʻu ʻaoʻao e alo iā ia
I got the rope and pulled out the light	Ua loaʻa iaʻu ke kaula a huki i ke kukui
I don't care if they were killed or not	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā ua pepehi ʻia lākou a ʻaʻole paha
I paid a little for the paper	Ua uku liʻiliʻi au no ka pepa
I have to get used to it now	Pono wau e maʻa i kēia manawa
I made the archive today	Ua hana au i ka waihona i kēia lā
I finished the radio	Hoʻopau wau i ka lekiō
I know what a man is like	Ua ʻike au i ke ʻano o ke kāne
I'll see you at dinner	E ʻike wau iā ʻoe i ka ʻaina ahiahi
I think this is the end of the story	Manaʻo wau ʻo ka hope kēia o ka moʻolelo
I really want to live a humble life	Nui koʻu makemake e ola i ke ola haʻahaʻa
I thought I was struggling to take control	Ua manaʻo wau e hakakā ana e lawe i ka mana
I hate to afflict you, but	Ua inaina loa au i ka hoopilikia ia oe, aka
His driver struck	Ua hahau ke kalaiwa ona
I mean who is not welcomed	Ke ʻōlelo nei au ʻo wai a ʻaʻole hoʻokipa ʻia
The whole day was gone, he thought	Ua hala ka lā holoʻokoʻa, manaʻo ʻo ia
I can't find it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa
There are holiday times for ladies	He mau manawa hoomaha no na lede
I walk to the hotel, to the city	Hele wāwae au ma ka hōkele, i ke kūlanakauhale
I know this will stand for you	ʻIke wau e kau ana kēia iā ʻoe
I couldn’t eat or sleep and it didn’t matter	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai a hiamoe a ʻaʻohe mea nui
I think the truth is a good place	Manaʻo wau he wahi maikaʻi ka ʻoiaʻiʻo
I know they always follow each other	ʻIke wau e hahai mau ana kekahi i kekahi
I remember the girl in the wall painting	Hoʻomanaʻo wau i ke kaikamahine i ka pena kiʻi pā
I am the most humble person	ʻO wau ka haʻahaʻa haʻahaʻa loa
I did, then turned to face him	Ua hana wau, a laila huli aʻe i mua ona
I think they took the death penalty off the table	Manaʻo wau ua lawe lākou i ka hoʻopaʻi make mai ka papaʻaina
I haven't done anything wrong	ʻAʻole au i hana i kekahi mea ʻino
Maybe I’ll have time to call him	Loaʻa paha iaʻu ka manawa e kelepona iā ia
I love the way this came out	Aloha au i ka puka ʻana mai o kēia
I didn’t touch any of the pieces	ʻAʻole au i hoʻopā i kekahi o nā ʻāpana
They were married and had two sons	Ua male lāua a ʻelua keiki kāne
The doll is under the elbow	ʻO ka pōpē ma lalo o ke kuʻekuʻe
I just put them on paper	Kau wale au ia mau mea ma ka pepa
I asked for twenty and gave it to him	Ihi au i ka iwakālua a hāʻawi aku iā ia
I am a civilian but not very good	He kīwila wau akā ʻaʻole maikaʻi loa
I gathered the calm from within	Ua ʻohi au i ka mālie mai loko mai
I want to tell everyone when we get back	Makemake au e haʻi aku i nā mea a pau ke hoʻi mākou
I climbed the stairs while my father was holding me	Piʻi au i ke alapiʻi ʻoiai e paʻa ana koʻu makuakāne
I don’t need any of that	ʻAʻole pono wau i kekahi o ia mea
I looked and saw that he was right	Nānā wau a ʻike ua pololei ʻo ia
I think he was going to be eighty	Manaʻo wau e hele ana ʻo ia i ke kanawalu
I wanted her to be happy	Ua makemake au e hauʻoli ʻo ia
I don’t know where he keeps the same things	ʻAʻole au i ʻike ma hea ʻo ia e mālama ai i nā mea like
I didn’t see or hear anyone	ʻAʻole au i ʻike a lohe paha i kekahi
The pain spread from his chest to his arms	Ua laha ka ʻeha mai kona umauma a i kona mau lima
I didn’t want to wait	ʻAʻole au i makemake e kali
He saw a knock on the door next to it	Ua ʻike ʻo ia i ke kīkē ʻana ma ka puka e pili ana
I didn’t get the laughs	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā ʻakaʻaka
I will marry her	E mare ana au me ia
I tried to swim there	Ua hoʻāʻo wau e ʻauʻau i laila
I will never again touch you like that	ʻAʻole au e hoʻopā hou iā ʻoe e like me ia
I will get out of this dream eventually	E puka au i waho o kēia moeʻuhane ma ka hope
I am a good friend to your father	He hoaaloha maikaʻi wau no kou makuakāne
I started the car and drove there	Hoʻomaka wau i ke kaʻa a holo i laila
I like men's clothes	Makemake au i nā lole kāne
I went straight to drunk	Hele pololei wau i ka ʻona
A gentle hand touches his right hand	Hoʻopā ka lima mālie i kona lima ʻākau
I think we need to fold	Manaʻo wau pono mākou e pelu
I couldn’t stop the tears flowing in my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i nā waimaka e kahe ana ma koʻu mau maka
I have to admit it’s amazing	Pono wau e ʻae he mea kupanaha
I closed the second door	Ua pani au i ka puka lua
I am very afraid of condemnation	Ke hopohopo nui nei au i ka hoʻohewa
I could see him going	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana
All government money shall be withdrawn from religion	E unuhi ʻia nā kālā aupuni a pau mai ka hoʻomana aku
I hold total control here	Paʻa wau i ka mana āpau ma ʻaneʻi
Builder from the early colonists is also mentioned	Hōʻike pū ʻia nā mea hana hale mai nā colonists mua
I got the phone bill	Ua loaʻa iaʻu ka pila kelepona
They started to have a good time	Ua hoʻomaka lākou e hana i ka manawa maikaʻi
I did not see my hand	ʻAʻole wau i ʻike i koʻu lima
I like a simple box design	Makemake au i kahi hoʻolālā pahu maʻalahi
My only war action	ʻO kaʻu hana kaua wale nō
Army for the transport industry	Puali no ka oihana lawe
I am very happy with his progress	Hauʻoli loa wau i kona holomua
A very long word can be written	Hiki ke kākau ʻia kahi huaʻōlelo lōʻihi loa
A few seconds later, it was all over	He mau kekona ma hope, ua pau nā mea a pau
I can’t stomach the emotional side of things	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōpū i ka ʻaoʻao manaʻo o nā mea
There was little opposition	Ua ʻike ʻia ke kūʻē liʻiliʻi
A young man moved and stood not far from him	Ua neʻe maila kekahi kanaka ʻōpio a kū ʻaʻole mamao loa mai ona aku
I did not hear him speak	ʻAʻole au i lohe i kāna kamaʻilio ʻana
I need them on me now	Pono wau iā lākou ma luna oʻu i kēia manawa
A man came out of the street	Hele kekahi kanaka mai ke alanui mai
A female voice came from the threshold	He leo wahine mai ka paepae mai
I nodded and looked at the driver	Ua hilinaʻi au a nānā i ke kalaiwa
I got a lot from him	Nui kaʻu i loaʻa mai iā ia
I will not go with him	ʻAʻole au e hele pū me ia
I know how hot it is	Ua ʻike au i ke ʻano o ka wela
I like them on the fence	Makemake au iā lākou ma ka pā
I rolled up in his arms	Ua ʻōwili au i loko o kona mau lima
I have never seen you before	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma mua
I didn’t open it	ʻAʻole au i wehe
I'm glad we didn't stray	Hauʻoli wau ʻaʻole mākou i ʻauwana
I woke up on the road	Ua ala wau ma ke alanui
I think we’ll see	Manaʻo wau e ʻike mākou
I thought the drunkenness was coming	Ua manaʻo wau e hele mai ana ka ʻona
I asked him where he got the idea	Ua nīnau au iā ia i hea i loaʻa ai ka manaʻo
I completely forgot	Ua poina loa au
The brother did not explain the reason for the split	ʻAʻole i wehewehe ke kaikunāne i ke kumu o ka māhele
I went to fight, but it was too late	Hele au e hakakā, akā ua lohi loa
I can’t stand the thought of being released so easily	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo e hoʻokuʻu ʻia me ka maʻalahi
He agreed to the conditions	Ua ʻae ʻo ia i nā kūlana
I missed the band, of course	Ua hala au i ka bana, ʻoiaʻiʻo
I await your decision	Ke kali nei au i kāu hoʻoholo
I cried for them before	Ua uē mua wau iā lākou
His stomach was very white	He keʻokeʻo loa kona ʻōpū
I looked in the bathroom	Nānā au i ka lumi ʻauʻau
I was here when you were born	Aia wau ma ʻaneʻi i kou hānau ʻana
At first there was no response from the government	I kinohi ʻaʻohe pane mai ke aupuni mai
I went to the bank	Hele au ma ka waihona kālā
I will not take care of you long	ʻAʻole wau e mālama lōʻihi aku iā ʻoe
I have to remind myself to do that	Pono wau e hoʻomanaʻo iaʻu iho e hana i kēlā
I fought for control and the devil laughed	Ua hakakā au no ka hoʻomalu ʻana a ʻakaʻaka ka daimonio
This started with the construction of a new road	Ua hoʻomaka kēia me ke kūkulu ʻana i alanui hou
I don’t have to think about them anymore	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo hou iā lākou
I look at you as a stranger	Ke nānā aku nei au iā ʻoe ma ke ʻano he malihini
I don’t know how to answer that question	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pane ai i kēlā nīnau
The nature of this response to infection is a virus	ʻO ke ʻano o kēia pane ʻana i ka maʻi he virus
I couldn’t trust them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iā lākou
I had other symptoms that confirmed that I was who I was	Ua loaʻa iaʻu nā hōʻailona ʻē aʻe i hōʻoia ʻo wau ʻo wau
I know a lot or need some detail	ʻIke au i ka nui a makemake paha i kekahi kikoʻī
I saw him move	Ua ʻike au i kona neʻe ʻana
I feel a lot like that these days	Nui koʻu manaʻo i kēia mau lā
I was never very close to my father	ʻAʻole loa au i pili loa i koʻu makuakāne
Young people moved to cities for other activities	Ua neʻe ka poʻe ʻōpio i nā kūlanakauhale no nā hana ʻē aʻe
I went back and booked	Hoʻi au a hoʻopaʻa
I was not lucky	ʻAʻole wau i laki
There are a few things about it	Aia kekahi mau mea o ia mea
I can’t act with anger these days	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka huhū i kēia mau lā
I don't know this	ʻAʻole au i ʻike i kēia
Their folly is broken	Ua haki ko lakou lapuwale
I don't know who he is	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ia
I lit some fresh smoke and ran to the room	Hoʻā wau i kahi uahi hou a holo i ka lumi
I have some phones to work with	He mau kelepona kaʻu e hana ai
I want to do this work	Makemake wau e hana i kēia hana
I wanted to ask him not to go	Ua makemake au e noi aku iā ia ʻaʻole e hele
It’s better, but this isn’t the best	ʻOi aku ka maikaʻi, akā ʻaʻole maikaʻi loa kēia
I'm going for good	Ke hele nei au i ka maikaʻi
I need your help	Makemake au i kāu kōkua
I’m not a clear authority myself	ʻAʻole wau he mana maopopo iaʻu iho
I don't think he cares much about himself	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e manaʻo nui iā ia iho
I looked and it was not one of the above	Ua nānā au a ʻaʻole ʻo ia kekahi o nā mea i luna
They are also known as fun horses	Ua kaulana pū lākou e like me nā lio leʻaleʻa
I heard a different picture on the radio recently	Ua lohe au i kekahi kiʻi like ʻole ma ka lekiō i hala iho nei
Their biggest win was in less than eight minutes	ʻO ko lākou lanakila nui ma lalo o ʻewalu mau minuke
I can't let you go with us	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hele pū me mākou
I just slept there and waited for the calm	Moe wale au ma laila a kali i ka mālie
I did not want to say	ʻAʻole au i makemake e ʻōlelo
I agreed, and so did all of us	Ua ʻae aku au iā ia, a pēlā pū mākou a pau
I went from door to door	Hele au mai kekahi puka a i kekahi puka
The rest of the line will be one track	ʻO ke koena o ka laina e noho hoʻokahi track
I smiled and walked a little away from him	Ua minoʻaka au a hele wāwae iki mai ona aku
I woke up early in the morning and they were gone	Ua ala au i kakahiaka nui a ua hala lākou
I know it can be hard to believe	ʻIke wau he paʻakikī paha ka manaʻoʻiʻo
I used the tree to pluck the leaves	Ua hoʻohana au i ka lāʻau no ka ʻū ʻana i nā lau
I am only small	He ʻuʻuku wale nō wau
I pretend they know everything	Hana wau me he mea lā ua ʻike lākou i nā mea a pau
I turned my head in pain	Huli au i koʻu poʻo me ka ʻeha
Some factors suggest a significant amount	Ke hōʻike nei kekahi mau kumu i ka nui o ka nui
I have two colored stones	ʻElua aʻu pōhaku kala
I was very happy to see this woman	Ua hauʻoli loa au i ka ʻike ʻana o kēia wahine
It was a small victory, but a victory	He lanakila liʻiliʻi, akā he lanakila
I don’t have to wait for him	ʻAʻole pono iaʻu e kali iā ia
I start to think about kissing her now	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo e honi iā ​​ia i kēia manawa
I have no doubt	ʻAʻole wau e kānalua
I went downstairs and prayed this minute	Ua iho au i lalo a pule i kēia minuke
An eye for an eye for others	ʻO kahi maka o ka maka no nā mea ʻē aʻe
I got in line and waited with them	Ua komo au i ka laina a kali pū me lākou
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I know better than to try his mindset	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike ma mua o ka hoʻāʻo ʻana i kāna kaʻina noʻonoʻo
I really like good science fiction and thoughtfulness	Nui koʻu makemake i ka moʻolelo ʻepekema maikaʻi a me ka noʻonoʻo
I need a direction	Makemake au i kahi kuhikuhi
There are several edits to this section	He nui nā hoʻoponopono o kēia ʻāpana
I took it as a problem	Ua lawe au i ia mea he pilikia
I have an amazing staff	He limahana kupaianaha koʻu
I was lost, my parents were lost	Ua nalowale au, ua nalowale koʻu mau mākua
I think my leg fell off somewhere	Manaʻo wau ua hāʻule koʻu ʻāwae ma kahi o ka wāwae
I give a reasonable answer	Hāʻawi wau i kahi pane kūpono
I can't be comforted	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoluʻolu
i can't	ʻAʻole hiki iaʻu
I think he was probably late for the evening	Manaʻo wau ua hala paha ʻo ia no ke ahiahi
I have what you do	Noʻu kahi āu e hana ai
I knew he wanted me to be quiet	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻo ia iaʻu e noho mālie
I hate to admit that	Hoʻowahāwahā au i ka ʻae ʻana i kēlā
I can't bring back what's not there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i ka mea ʻaʻole i laila
I put aside my thoughts	Ua kāpae au i koʻu mau manaʻo
I didn’t think there was anyone in my room	ʻAʻole au i manaʻo aia kekahi i loko o koʻu lumi
I do not agree with him here	ʻAʻole wau ʻae me ia ma ʻaneʻi
I would like to read more	Makemake au e heluhelu hou
I immediately thought of the old man thinking so	Ua manaʻo koke wau i ka ʻelemakule e noʻonoʻo ana pēlā
I thought we couldn’t	Ua manaʻo wau ʻaʻole mākou e hiki
My friends and I were shocked	Pīhoihoi au a me koʻu mau hoaaloha
I can’t believe there are others like me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo aia kekahi poʻe e like me aʻu
I started my medical training	Hoʻomaka wau i kaʻu aʻo lapaʻau
I need to see what happens	Pono wau e ʻike i ka mea i loaʻa
I have always been safe with him	Ua palekana mau au me ia
He was a great hard worker	He kanaka nui hana ikaika
I could get us there, no problem	Hiki iaʻu ke kiʻi iā mākou i laila, ʻaʻole pilikia
I have to stay strong	Pono au e noho ikaika
Thus the two movements often met	Pēlā i hui pinepine ai nā neʻe ʻelua
I took his teachings with me	Ua lawe pū au i kāna aʻo ʻana
Three people died there	ʻEkolu kānaka i make ma laila
I think it’s big but too short	Manaʻo wau he mea nui akā pōkole loa
I didn’t decide on a color	ʻAʻole au i hoʻoholo i kahi kala
I heard the feet move fast towards me	Ua lohe au i ka neʻe koke ʻana o nā kapuaʻi i oʻu nei
I can’t think of a place to go	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi e hele ai
I was angry and demanded that he tell me the truth	Ua huhū au a koi aku iā ia e haʻi mai iaʻu i ka ʻoiaʻiʻo
I can't think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei
We don’t like them	ʻAʻole mākou makemake iā lākou
I don’t mind his little fish	ʻAʻole oʻu manaʻo i kāna iʻa liʻiliʻi
The look of pleasure spread over his countenance	Hohola ae la ka nanaina o ka lealea ma kona mau helehelena
He didn't do anything after that	ʻAʻole ʻo ia i hana i kekahi mea ma hope
The tremor ran through his body as he moved	Ua holo ka haalulu ma kona kino i ka nee ana
There was a wave on my head	He nalu ma luna o koʻu poʻo
I went there with great confidence	Ua hele au i laila me ka hilinaʻi nui
I decided to think about my classes	Ua hoʻoholo wau e noʻonoʻo i kaʻu mau papa
I take his bird watching at all my favorite places	Lawe au i kāna nānā manu ma nā wahi punahele a pau
I know he doesn't like me, look at that	ʻIke wau ʻaʻole makemake ʻo ia iaʻu, e nānā i kēlā
I tried not to show my voice	Ua ho'āʻo wau e hōʻike ʻole i koʻu leo
I didn’t want the summer to end	ʻAʻole au i makemake e pau ke kauwela
I have to work, but my brain doesn’t think	Pono wau e hana, akā ʻaʻole noʻonoʻo koʻu lolo
I like the way this is on the lips	Makemake au i ke ʻano o kēia ma nā lehelehe
Let me give you an example	E hāʻawi wau iā ʻoe i kumu hoʻohālike
I worked with my husband	Ua hana au me kaʻu kāne
I finished the book	Ua hoʻopau wau i ka puke
I lift it up like a shadow	Hoʻokiʻekiʻe au i luna e like me ka malu
I published it a few weeks ago in another project	Ua hoʻopuka au iā ia i nā pule aku nei ma kahi papahana ʻē aʻe
I am very happy for you	Nui koʻu hauʻoli iā ʻoe
I fell a little, but I regained my footing in time	Ua hina iki au, akā ua loaʻa hou koʻu wāwae i ka manawa
I think you are funny and nice	Manaʻo wau he ʻakaʻaka ʻoe a maikaʻi hoʻi
The eyes are small and round	He liʻiliʻi nā maka a he poepoe
I want to say it again	Makemake au e ʻōlelo hou
He lost the fight in the division	Ua eo ʻo ia i ka hakakā ma ka hoʻoholo māhele
I touch the cat cloth, dry and clean	Hoʻopā wau i ka lole pōpoki, maloʻo a maʻemaʻe
I think my old clothes are right for you	Manaʻo wau e kūpono koʻu ʻaʻahu kahiko iā ʻoe
I spent a lot of time with him	Ua hala au i ka manawa nui me ia
A minute later, he got his answer	He minuke ma hope mai, loaʻa iā ia kāna pane
I looked at my watch and then went back to it	Nānā wau i koʻu wati a laila hoʻi hou iā ia
I didn’t want to see too much desire	ʻAʻole wau i makemake e ʻike i ka makemake nui
It is better to get no punishment than to get official punishment	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka loaʻa ʻana o ka hoʻopaʻi ʻole ma mua o ka hoʻopaʻi kūhelu
I can see your future now	Hiki iaʻu ke ʻike i kou wā e hiki mai ana i kēia manawa
I don’t think anyone will die right now	ʻAʻole oʻu manaʻo i ka mea e make i kēia manawa
I went and saw him looking at me	Ua hele au a ʻike iā ia e nānā mai ana iaʻu
I say we met somewhere else	'Ōlelo wau ua hālāwai mākou ma kahi'ē
My passion went to the car	Ua hele koʻu makemake i ke kaʻa
I think this is a mistake	Manaʻo wau he kuhihewa kēia
I'll build another	E kūkulu au i kekahi
I wanted to get rid of his hands	Ua makemake au e kipaku aku i kona mau lima
I hope you see that picture	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kēlā kiʻi
I have to think	Pono wau e noʻonoʻo
I could see it in their different armor	Hiki iaʻu ke ʻike ma ko lākou kapa kila ʻokoʻa
I love this part of our relationship	Aloha au i kēia māhele o kā mākou pilina
I need to be there	Pono wau i laila no ia
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I need to find a supplier	Pono wau e ʻimi i kahi mea hoʻolako
I can be anything you want me to be	Hiki iaʻu ke lilo i mea āu e makemake ai iaʻu
I know he is an angel	ʻIke wau he ʻānela ʻo ia
The horse gave birth to another horse	Hanau ka lio i kekahi lio
Hence the third constitution	No laila ʻo ke kolu o ke kumukānāwai
I return to you many thanks, my love	Ke hoʻihoʻi aku nei au iā ʻoe i nā mahalo he nui, e ke aloha
I met him at their store	Ua hālāwai au me ia ma ko lākou hale kūʻai
I liked him	Ua ʻoluʻolu wau iā ia
I want to love you here	Makemake au e aloha ʻoe ma ʻaneʻi
I turned around	Ua hope au a huli
It is a platform for traditional values	He kahua no nā loina kuʻuna
I met this great girl	Ua halawai au me keia kaikamahine nui
I told him he was dead	Ua haʻi au iā ia ua make ʻo ia
I sat on the chair	Noho au ma luna o ka noho
Someone told me this the other day	Ua haʻi mai kekahi iaʻu i kēia i kekahi lā
I can say that my skin is not much better	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole i ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻili
The game also got controversy over the release	Ua loaʻa pū ka pāʻani i ka hoʻopaʻapaʻa ma ka hoʻokuʻu ʻana
A dead body was found in an open pit	Loaʻa kahi kino make ma kahi lua hāmama
I don't like to see him weaken	ʻAʻole au makemake i ka ʻike ʻana iā ia e nāwaliwali
I have to lie down	Pono wau e moe i luna
I hate how hard it all is	Ke inaina nei au i ka paʻakikī o nā mea a pau
I just tried to be simple	Ua ho'āʻo wale wau e maʻalahi
I do not share any kind of collective knowledge	ʻAʻole au i kaʻana like i kekahi ʻano ʻike hui
I haven’t stopped the trip since	ʻAʻole au i hoʻōki i ka huakaʻi mai ia manawa
I took him home, maybe	Ua hele au iā ia i ka home, inā paha
I don’t believe in this kind of thing	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo i kēia ʻano mea
I asked with interest	i ninau mai ai au me ka hoihoi
I really like this machine	Makemake nui au i kēia mīkini
I want you to bring them back tomorrow	Makemake au iā ʻoe e hoʻihoʻi iā lākou i ka lā ʻapōpō
I do not know any of them	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o lākou
I wanted to hear this first	Ua makemake au e lohe mua i keia
I have no idea why they would do this	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ke aha lākou e hana ai i kēia
I need time to fix it	Makemake au he manawa e hoʻoponopono ai
Myself, at war with Hell	ʻO wau iho, i ke kaua me Gehena
I continued in a whisper	Ua hoomau au me ka leo hawanawana
There are many times like this	Nui nā manawa e like me kēia
The time will come	E pono ana ka manawa
I get the same result	Loaʻa iaʻu ka hopena like
I never wanted to be a father	ʻAʻole loa au i makemake e lilo i makua kāne
I held my breath, really scared	Paʻa koʻu hanu, makaʻu maoli
I was very angry	Ua huhū loa au
I’m learning to secure a future for myself	Ke aʻo nei au e hoʻopaʻa i kahi wā e hiki mai ana noʻu iho
I really wanted a place to talk	Ua makemake nui au i kahi e kamaʻilio ai
Women and children are being shot in the streets	Ke pana ʻia nei nā wahine a me nā keiki ma nā alanui
A storm is coming	He ino e kaa mai ana
I knew he could do that	Ua maopopo iaʻu hiki iā ia ke hana pēlā
I am used to his loving nature	Ua maʻa wau i kona ʻano aloha
I know how to write the right way	Ua ʻike au i ke ʻano o ke ʻano kūpono o ka palapala
The strength of these forces is declining with distance	Ke hāʻule nei ka ikaika o kēia mau pūʻali me ka mamao
I didn’t get it right	ʻAʻole wau i loaʻa pono
I wondered what the magician was doing to them now	Ua noʻonoʻo wau i ka hana a ke kupua iā lākou i kēia manawa
Some people like it	Makemake kekahi poʻe
I don’t have to feel lonely	ʻAʻole pono wau e manaʻo mehameha
I chose to listen to my husband	Ua koho wau e hoʻolohe i kaʻu kāne
A townhouse was built and the harbor was laid out	Ua kūkulu ʻia kahi hale kaona a waiho ʻia ke awa
I was calm when the rain started	Ua mālie au i ka hoʻomaka ʻana o ka ua
I had to live with what was done	Pono wau e ola me ka mea i hana ʻia
I will never make that mistake again	ʻAʻole au e hana hou i kēlā hewa
I want it to end for good	Ua makemake au e pau ia no ka pono
I was wrong now	Ua hewa wau i kēia manawa
I don’t need him to like me	ʻAʻole pono wau iā ia e makemake iaʻu
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I didn't know other people who played music	ʻAʻole au i ʻike i nā poʻe ʻē aʻe i hoʻokani pila
I tell him you left, run away	Ke haʻi aku nei au iā ia ua haʻalele ʻoe, holo ʻoe
There was a hole made in the wall to my right	He puka i hana ʻia ma ka pā ma koʻu ʻākau
I allowed my mind to move	Ua ʻae au i koʻu noʻonoʻo e neʻe
I have nothing to leave	ʻAʻohe aʻu mea e waiho ai
I think we should go visit him	Manaʻo wau pono mākou e hele e kipa iā ia
I did not turn away from the fence and answer him	ʻAʻole au i huli aʻe mai ka pā a pane aku iā ia
I was invited to the driving room	Ua kono ʻia au i ka lumi hoʻokele
I have no family here and few friends	ʻAʻohe oʻu ʻohana ma ʻaneʻi, a he kakaikahi nā hoaaloha
I turned and ran for the back door	Huli au a holo no ka puka hope
I only heard it for ten minutes	He ʻumi mau minuke wale nō kaʻu i lohe ai
I jumped on that train, wanting to finish me off	Lele au i kēlā kaʻaahi, makemake e hoʻopau iaʻu
I looked down into the water	Nānā au i lalo i ka wai
I have those words to give you	Ua loaʻa iaʻu kēlā mau ʻōlelo e hāʻawi aku iā ʻoe
I nodded, but kept my mind to myself	Kuno aku la au, aka, ua malama i ko'u manao ia'u iho
I think of my dead mother	Noʻonoʻo wau i koʻu makuahine make
I led his eyes to look into mine	Ua alakaʻi au i kona mau maka e nānā i koʻu mau maka
I jumped up with the hardness of my mind	Lele au i luna me ka paʻakikī o koʻu noʻonoʻo
I have to do this on my own	Pono wau e hana i kēia ma koʻu iho
I think someone can point me in the right direction	Manaʻo wau e hiki i kekahi ke kuhikuhi iaʻu i ke ala pololei
A man should not bury his child	ʻAʻole pono i ke kanaka ke kanu i kāna keiki
I recommend this to those who are interested	Paipai au i kēia i nā mea hoihoi
Dogs are taught to listen	Ua aʻo ʻia kahi ʻīlio e hoʻolohe
I shook my head and opened my eyes	Luliluli au i koʻu poʻo a wehe aʻe i koʻu mau maka
I love all my friends	Aloha au i koʻu mau hoaaloha a pau
The position is not found on any chart	ʻAʻole i loaʻa ke kūlana ma kekahi pakuhi
After a while, his face was seen through the window	Ma hope iki mai, ʻike ʻia kona helehelena ma ka puka aniani
I bit my lip trying not to cry	Nahu au i koʻu lehelehe me ka hoʻāʻo ʻaʻole e uē
Yes, he is the one who takes care of it	ʻE, ʻo ia ka mea nāna e hoʻomalu
He felt pain and remorse	Manaʻo ʻo ia i ka ʻeha a me ka mihi
I want the fat girl to be quiet	Makemake wau e noho mālie ke kaikamahine momona
I don’t feel the same way about myself these days	ʻAʻohe oʻu manaʻo like iaʻu iho i kēia mau lā
I trust in your power	Ke hilinai nei au i kou mana
I will miss his voice, his countenance, his face	E minamina au i kona leo, kona helehelena, kona alo
I approached the store clerk	Hoʻokokoke au i ke kākau ʻōlelo hale kūʻai
A few seconds later he entered her	He mau kekona ma hope mai ua komo ʻo ia i loko ona
I am very tired and my head is shaking	Ua luhi loa au a ua weliweli ko'u poo
I wanted to talk to him	Ua makemake au e kamaʻilio me ia
I think it will be covered for those expenses	Manaʻo wau e uhi ʻia no kēlā mau lilo
I think next year now, we’re ready	Manaʻo wau i ka makahiki aʻe i kēia manawa, mākaukau mākou
I fell for my mother	Ua hāʻule wau i koʻu makuahine
I understand everything	Maopopo iaʻu nā mea a pau
I called for a photo and they came right away	Ua kāhea au i kahi kiʻi a hele koke mai lākou
I am indebted to him for his thoughts and observations	He aie ko'u iaia no kona mau manao a me kona nana ana
I always wanted to know	Makemake mau au e ʻike
I think he will touch her again	Manaʻo wau e hoʻopā hou ʻo ia iā ia
I argue that my posts always meet these standards	Ke hoʻopaʻapaʻa nei au e hoʻokō maʻamau kaʻu mau pou i kēia mau pae
I’m more than full	ʻOi aku au ma mua o ka piha
I didn’t really ask him, though	ʻAʻole wau i nīnau maoli iā ia, akā
I was trying to enter his dream	E hoao ana au e komo i kana moeuhane
I really like everything in this book	Nui koʻu makemake i nā mea a pau o kēia puke
I stuck my hand in the wall	Kuʻi au i kuʻu lima i ka paia
I knew he was very good at being honest	Ua ʻike au ua maikaʻi loa ʻo ia no ka ʻoiaʻiʻo
I have a little wind, over high ground	Loaʻa iaʻu kahi makani liʻiliʻi, ma luna o ka ʻāina kiʻekiʻe
I did not receive the letter from him	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka leka mai ia
I couldn’t love enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha nui
I didn’t bother knocking and opening the door	ʻAʻole au i hoʻoluhi i ke kīkēkē ʻana a wehe i ka puka
I don't know how they didn't run over me	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea lākou i holo ʻole ai ma luna oʻu
I just have to be cruel to grace	Pono au e lokoino wale i ka lokomaikaʻi
I wasn’t ready to put mine down	ʻAʻole wau i mākaukau e waiho i kaʻu i lalo
I felt the heat on my flesh	Ua ʻike au i kona wela i koʻu ʻiʻo
I touched her and she bit me	Hoʻopā wau iā ia a nahu ʻo ia iaʻu
I saw his skin spread on me	Ua ʻike au i ka laha ʻana o kona ʻili ma oʻu nei
I came here for fun	Hele mai au i ʻaneʻi no ka leʻaleʻa
I think about the world	Manaʻo wau e pili ana i ka honua
I know what he means	Maopopo iaʻu kona manaʻo
I live here like a pile of rubbish	Me he puʻu ʻōpala wau e noho ana ma ʻaneʻi
I stood and kissed his lips	Kū wau a honi i kona mau lehelehe
I make a lot of use of local ideas	Hoʻohana nui au i nā manaʻo manaʻo kūloko
I slumped in my seat with pleasure	Ua hāʻule au i koʻu noho me ka ʻoluʻolu
I think women are happy	Manaʻo wau e hauʻoli nā wahine
I like it sometimes	Makemake au i kekahi manawa
I walked slowly forward	Ua hele mālie au i mua
I am going to sleep	E hele ana au e moe
I felt like a little kid	Ua like wau me he keiki liʻiliʻi
I can show you how to take care of it	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe pehea e hoʻomalu ai
All of these schools are only for boys	ʻO kēia mau kula a pau i pili wale i nā keikikāne
I will never be one of them	ʻAʻole loa wau e lilo iā lākou
I smiled at his manner	Ua minoʻaka au i kona ʻano
I think we better sleep	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi e hiamoe mākou
I got it a few months ago	Ua loaʻa iaʻu i kekahi mau mahina i hala
I think it’s the fattest of animals	Manaʻo wau ʻo ia ka momona o nā holoholona
I almost fainted, it was very bad	Aneane au e pohu, ua ino loa
I have a lot to do tonight	He nui kaʻu e hana ai i kēia pō
I want a little power for myself	Makemake au i wahi mana iki no'u iho
I knew immediately	Ua ʻike koke wau
I love you for writing me	Aloha au iā ʻoe no ke kākau ʻana iaʻu
A lot is clear now	Nui nā mea i maopopo i kēia manawa
Eating fish can be fatal	ʻO ka ʻai ʻana i ka iʻa he hopena make
I haven’t heard any funny things about him	ʻAʻole au i lohe i nā mea leʻaleʻa e pili ana iā ia
I followed the message exactly	Hahai pololei au i ka leka
I will never forget a debt	ʻAʻole au e poina i kahi ʻaiʻē
I just came back from school	Ua hoʻi mai nei au mai ke kula
I have a little time to work on writing	He manawa liʻiliʻi koʻu e hana ai ma ke kākau ʻana
Just do it your own way	E hana wale i kāu ʻano
He will sail without pay	E holo ʻo ia me ka uku ʻole
And that process will bring lasting stability	A ʻo ia kaʻina e lawe mai i kahi kūpaʻa mau
I can only imagine what happened	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea i hana ʻia
I saw happiness flow through me	Ua ʻike au i ka holo ʻana o ka hauʻoli ma oʻu nei
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I gave you a lot of time	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ka manawa nui
I dug his pit for four hours	ʻEli au i kona lua no ʻehā hola
I think about how things run at home	Manaʻo wau e pili ana i ka holo ʻana o nā mea ma ka home
I think you know enough now	Manaʻo wau ua lawa kāu ʻike i kēia manawa
I can't thank you enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i ka mahalo iā ʻoe
I had no choice but to leave the house	ʻAʻohe oʻu koho e haʻalele i ka hale
I think you got the heat	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe ka wela
I sometimes forget how you feel about me	Poina iaʻu i kekahi manawa i kou manaʻo noʻu
I told you it was important	Ua haʻi wau iā ʻoe he mea nui ia
I know things are not good in your life	ʻIke wau ʻaʻole maikaʻi nā mea i kou ola
I didn't look at his bad habits and continue	ʻAʻole au i nānā i kāna mau ʻano ʻino a hoʻomau
I live alone after all	Noho hoʻokahi wau ma hope o nā mea a pau
I also printed a real logo for accuracy	Ua paʻi pū au i kahi hōʻailona maoli no ka pololei
I watched him do this	Ua nānā pono au i kāna hana ʻana i kēia
His singing was seen as humble	Ua ʻike ʻia kāna mele ʻana me ke ʻano haʻahaʻa
I have published hundreds	Ua hoʻopuka au i nā haneli haneli
I didn’t move or touch him	ʻAʻole au i hoʻoneʻe a hoʻopā paha iā ia
I ate six hours later, fourteen minutes ago	Ua ʻai hope au i ʻeono hola, ʻumikumamāhā mau minuke aku nei
I was raised in the forest	Ua hānai ʻia au i ka nahele
It was hard for me to get them	Ua paʻakikī koʻu kiʻi ʻana iā lākou
I always like mass	Makemake mau au i ka nuipa
This determination holds the key to peace	Ua paʻa kēia manaʻo paʻa i ke kī o ka maluhia
The style is widely publicized in its nature	Hoʻolaha nui ʻia ka ʻano i kona ʻano
I got a new cup and went to another cow	Ua loaʻa iaʻu kahi kīʻaha hou a hele i kahi bipi ʻē aʻe
I cried again with the relief of my anxiety	Uwe hou au me ka ʻoluʻolu o koʻu hopohopo
I need to get my life in order	Pono wau e hoʻoponopono i koʻu ola
I know the child is important to you	ʻIke wau he mea nui ke keiki iā ʻoe
Specific laws were developed and approved	Ua kūkulu ʻia a ʻāpono ʻia nā kānāwai kikoʻī
I told him to leave me and hang up the phone	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele iaʻu a hoʻopaʻa i ke kelepona
I knew now that we were going to something big	Ua maopopo iaʻu i kēia manawa ua hele mākou i kahi mea nui
Moving to the left caught his eye	ʻO ka neʻe ʻana i ka hema i loaʻa i kona maka
I asked him what he thought	Ua nīnau au iā ia i kona manaʻo
I asked if you could do something about it	Ua nīnau au inā hiki iā ʻoe ke hana i kekahi mea e pili ana i ia mea
I have school tomorrow	He kula ka'u i ka la apopo
I turned my head into his hand, kissing softly	Huli au i koʻu poʻo i loko o kona lima, honi mālie
I want to be here, quiet	Makemake au e noho ma ʻaneʻi, hāmau
I will be returning home in the summer	E hoʻi au i ka home i ke kauwela
A few seconds later he nodded	He mau kekona ma hope mai, kunou maila ʻo ia
I followed the shout from above	Ua hahai au i ka uwa o luna
I want to know where you grew up	Makemake au e ʻike i hea ʻoe i ulu ai
Thank you for joining me	Mahalo wau inā ʻoe i hui pū me aʻu
The kapa is either black or black	He ʻeleʻele a ʻeleʻele paha ke kapa
I touched my face and there was no blood	Hoʻopā wau i koʻu maka a ʻaʻohe koko
I moved my seat behind him	Ua hoʻoneʻe au i koʻu noho ma hope ona
I have to take care of myself	Pono wau e lawelawe iaʻu iho
I was very sick most of the time	Ua maʻi loa au i ka hapa nui o ka manawa
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
I didn’t want this show to be lost	ʻAʻole au i makemake e nalowale kēia hōʻike
I can’t trust my own opinion on that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i koʻu manaʻo ponoʻī ma ia mea
I was determined to see it	Ua paʻa koʻu manaʻo e ʻike i ia mea
I ate the other half of it	Ua ʻai au i ka hapa ʻē aʻe o ia mea
I know some of them	Ua ʻike wau i kekahi o lākou
A good person to hang out with for a partner	He kanaka maikaʻi e hoʻopili no kahi hoa
I didn’t kill the girl	ʻAʻole au i pepehi i ke kaikamahine
I put down my diary and fell asleep	Waiho au i kaʻu diary a hiamoe
I began to fall under a warm wave of calm	Ua hoʻomaka wau e hāʻule i lalo o kahi nalu mahana o ka mālie
Seven people on the island were reported slightly injured	ʻEhiku mau kānaka ma ka mokupuni i hōʻike ʻia i ʻeha iki
I love planning events	Makemake au i ka hoʻolālā ʻana i nā hanana
I loved this show and I am doing it	Ua makemake au i kēia hōʻike a ke hana nei au
I lowered my voice in a whisper	Hoʻohaʻahaʻa wau i koʻu leo ​​i kahi hāwanawana
I can get in and out in minutes	Hiki iaʻu ke komo i loko a i waho i nā minuke
I made my decision	Ua hana wau i kaʻu hoʻoholo
I want you here, with me, like this	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi, me aʻu, e like me kēia
I breathed until it was cold	Ua hanu au a komo ke anu
I thought about how that old car worked	Ua noʻonoʻo au i ka hana ʻana o kēlā kaʻa kahiko
I have heard that you cannot control your power well	Ua lohe au ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomalu maikaʻi i kou mana
I know your character	Ua maopopo ia'u kou ano
I make the key for him whenever I can	Hana wau i ke kī nona i nā manawa a pau e hiki ai
He was recorded looking at a large painting	Ua hoʻopaʻa ʻia kona nānā ʻana i kahi kiʻi pena nui
I closed my eyes and stretched	Ua pani au i koʻu mau maka a kikoo aku
I have gone before	Ua hele au ma mua
I think you like the run	Manaʻo wau e makemake ʻoe i ka holo
I needed time to do something	Ua pono ia'u ka manawa e hana i kekahi mea
A small bunch of them went into the tree	He puʻupuʻu liʻiliʻi o lākou i hele i loko o ka lāʻau
I want to allow marketing to work	Makemake au e ʻae i ke kālepa e hana
I started to relax later	Ua hoʻomaka wau e hoʻomaha hope
I am a radio program but not a movie program	He polokalamu lekiō wau akā ʻaʻole he polokalamu kīwī
I need to prepare	Pono au e hoʻomākaukau
I have to confirm the announcement	Pono au e hōʻoia i ka hoʻolaha
I am very happy with myself	Hauʻoli loa wau iaʻu iho
I was the last to make that mat	ʻO wau ka mea hope loa i hana i kēlā moena
I didn’t know him intimately	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka pili
I went for something	Ua hele au i kekahi mea
I shed tears when I heard her humble response	Paipai au i ka waimaka i ka lohe ʻana i kāna pane haʻahaʻa
I want to go out twice	Makemake au e hele i waho lua
M showed him how to set it up, once in a while	Ua hōʻike ʻo M iā ia pehea e hoʻonohonoho ai, i hoʻokahi manawa
I did not say, but only my brothers knew	ʻAʻole wau i ʻōlelo, akā ʻike wale koʻu mau kaikunāne
I look down, changing my eyes	Nānā wau i lalo, e hoʻololi i koʻu mau maka
I have to go now	Pono au e hele i kēia manawa
I doubt sheʻs my real mother	Ke kānalua nei au ʻo ia nō koʻu makuahine maoli
I can’t have it alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ia wale nō
I climbed up from his lap and took off my shoes	Piʻi au mai kona ʻūhā a hoʻokuʻu i koʻu mau kāmaʻa
I couldn’t leave them alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā lākou iho
I work full time and own my own car	Hana au i ka manawa piha a nona kaʻu kaʻa ponoʻī
I was able to stand up with the others	Ua hiki ia'u ke ku iluna, me na mea e ae
I know this is a golden time	ʻIke wau he manawa gula kēia
I told him his words	Ua haʻi aku au iā ia i kāna ʻōlelo
Peace has come upon her	Ua hiki mai ka maluhia ma luna ona
I told someone yesterday on the phone	Ua haʻi aku wau i kekahi i nehinei ma ke kelepona
A small flame survived	Ua ola kahi lapalapa liʻiliʻi
I couldn’t stop, but there was nothing left in my stomach	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki, akā ʻaʻohe mea i koe i loko o koʻu ʻōpū
Our team is awesome	He weliweli ko mākou hui
I knew you and he was close	Maopopo iaʻu iā ʻoe a hoʻokokoke ʻo ia
I hope you continue the independent projects	Manaʻolana wau e hoʻomau ʻoe i nā papahana kūʻokoʻa
I fixed this problem	Ua hoʻoponopono wau i kēia pilikia
I want to go with you	Makemake au e hele pū me ʻoe
I fell short of a routine	Hāʻule wau i kahi hana maʻamau
I need to be in fifteen places at once	Pono au ma nā wahi he ʻumikumamālima i ka manawa hoʻokahi
I started reading on the first day of school	Ua hoʻomaka wau e heluhelu i ka lā mua loa o ke kula
I was very happy that they went	Hauʻoli loa au i ko lākou hele ʻana
I didn’t immediately wait for graduate training	ʻAʻole au i kakali koke i ka hoʻonaʻauao puka
I helped release the others	Ua kōkua au e hoʻokuʻu i nā poʻe ʻē aʻe
I could love her more than her husband	Hiki iaʻu ke aloha iā ia ma mua o kāna kāne
I'll arrange the reception	Na'u no a hooponopono i kahi hookipa
I thought about that for four years	Ua noʻonoʻo wau i kēlā no ʻehā makahiki
I have become much better at it	Ua lilo au i ʻoi aku ka maikaʻi ma ia mea
I had to do something to turn myself around	Pono wau e hana i kahi mea e hoʻohuli ai iaʻu iho
I hit him on the right shoulder	Ua hahau au iā ia ma ka poʻohiwi ʻākau
I can see the beach	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahakai
I searched for the gun, but found none	Huli au i ka pū, ʻaʻole loaʻa
I knew it was the beginning of the journey	Ua maopopo iaʻu i ka hoʻomaka ʻana o ka huakaʻi
I think the choice is worth it	Manaʻo wau he pono ke koho
I am my destiny, always	ʻO wau koʻu hopena, ʻo ia mau
I slid on the slim, strong landing on my back	Paheʻe au ma luna o ka slim, pae ikaika ma koʻu kua
I swear everything is fine	Ke hoʻohiki nei au ua maikaʻi nā mea a pau
I don’t deny that knowledge is very painful	ʻAʻole au e hōʻole he ʻeha loa ka ʻike
I struggled with some nerves	Ua hakakā au i kekahi mau aʻalolo
I think it was a first	Manaʻo wau he mea mua ia
I will reveal to you the great secret of his eternal youth	Hōʻike wau iā ʻoe i ka mea huna nui o kona ʻōpio mau loa
I want my party to survive	Makemake au e ola kaʻu pāʻina
I stood, my hands moving	Kū wau, kaʻa nā lima
I hope to meet you again	Manaʻo wau e hui hou me ʻoe
I hate everything about him	Ke inaina nei au i na mea a pau e pili ana iaia
I do not know that you have heard	ʻAʻole au i ʻike ua lohe ʻoe
I could smell the pitch when the trees were burning	Hiki iaʻu ke honi i ka pitch ke ʻā nā kumulāʻau
I give you eight years of my life	Hāʻawi wau iā ʻoe i ʻewalu mau makahiki o koʻu ola
They escaped quickly	Ua pakele māmā lākou
I wish they liked it	Ua makemake au ua makemake lākou
I want to see everything that happened that night	Makemake au e ʻike i nā mea a pau i hana ʻia i kēlā pō
I couldn’t call for help	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea aku no ke kōkua
I am not always weak	ʻAʻole wau i nāwaliwali mau
I have one in my hand	Aia kekahi ma koʻu lima
I bend over to see the upper deck	Piʻo wau e ʻike i ka papa kiʻekiʻe
I really enjoyed it	Ua ʻono loa au i ka mea
I smiled and he put it on my back	Ua minoʻaka wau a kau ʻo ia ma koʻu kua
I have to forgive and let go	Pono wau e kala a hoʻokuʻu
A real citizen	He kamaʻāina maoli
I think he was alert	Manaʻo wau he makaʻala ʻo ia
A machine with a purpose	He mīkini me ka manaʻo
The faster the kick I will fly	ʻO ka kikeke wikiwiki e lele ai au
I have nothing to offer here	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi aku ai ma ʻaneʻi
I think he was laughing	Manaʻo wau e ʻakaʻaka ana ʻo ia
Thousands of feet fell on both sides	He tausani kapuaʻi hāʻule hāʻule ma nā ʻaoʻao ʻelua
I want him to stay	Makemake wau e noho ʻo ia
I might click another day or two	Hiki iaʻu ke kaomi i kekahi lā aʻe, ʻelua paha
I doubt that any of you are thieves	Ke kanalua nei au he aihue kekahi o oukou
I will be wary of Brussels	E makaʻala wau no Brussels
I hope you give your notice	Manaʻo wau e hāʻawi ʻoe i kāu leka hoʻomaopopo
I have to leave these things behind me	Pono wau e waiho i kēia mau mea ma hope oʻu
I opened my eyes and saw that the room was dark	Ua wehe au i koʻu mau maka a ʻike wau ua pouli ka lumi
I have listened to your words	Ua hoʻolohe au i kāu ʻōlelo
The king could not be punished for his actions, remember	ʻAʻole hiki ke hoʻopaʻi ʻia ke aliʻi no kāna hana, e hoʻomanaʻo
I immediately recognized the voice	Ua ʻike koke wau i ka leo
A fearless young mouse gives an easy result	Hāʻawi kahi ʻiole ʻōpio wiwo ʻole i kahi hopena maʻalahi
Some sailors looked on with interest	Ua nana aku kekahi mau luina me ka hoihoi
I have a leather sofa	He sofa ʻili koʻu
I hate this room	Ke inaina nei au i keia keena
I doubt he will return	Ke kānalua nei au e hoʻi mai ʻo ia
I need you in me	Pono wau iā ʻoe i loko oʻu
I need some time	Pono wau i kahi manawa
I've seen them on film a few times before	Ua ʻike au iā lākou ma ke kīwī i kekahi mau manawa ma mua
I see his head back	ʻIke au i kona poʻo i hope
I have chosen you, and there is none else to do	Ua wae au iā ʻoe, ʻaʻohe mea ʻē aʻe e hana
I have seen wealth before	Ua ike mua au i ka waiwai
I saw that her ass was trying to dress to seduce	Ua ʻike au e hoʻāʻo ana kāna hoki e ʻaʻahu e hoʻohihi
I breathed and closed my eyes	Ua hanu au me ka pani ʻana i koʻu mau maka
I need to get that much	Pono wau e loaʻa kēlā nui
I was small then, man	Ua liʻiliʻi wau i kēlā manawa, e ke kanaka
I decided to call	Ua hoʻoholo wau e kāhea
I found him to be gentle and listening	Ua ʻike au iā ia he akahai a hoʻolohe
I have a lot of questions to ask him	He nui kaʻu mau nīnau e nīnau ai iā ia
I stay so they won't find you	Noho au i ʻole e loaʻa ʻoe iā lākou
I don’t think so, the sales theme	ʻAʻole au i noʻonoʻo e like me ia, ke kumuhana kūʻai
I taught them a lot	Ua aʻo nui au iā lākou
I searched for the rifle but it was gone	Huli au i ka pu panapana akā ua hala
I have my father and my friends	Loaʻa iaʻu koʻu makuakāne a me koʻu mau hoaaloha
I gave them the latest	Ua hāʻawi wau iā lākou i nā mea hou loa
I choose not to ask them	Ke koho nei au ʻaʻole e noiʻi iā lākou
I can’t tell you how many of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka nui o lākou
I started to cry again	Hoʻomaka hou au e uē
I couldn’t sit in front of him all evening	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma mua ona i ke ahiahi holoʻokoʻa
I have to follow it	Pono wau e hahai i ia mea
I cry myself to sleep every night	Uwe au iaʻu iho e hiamoe i kēlā me kēia pō
I will not hurt you	ʻAʻole au e ʻeha iā ʻoe
Now my eyes are wide open	I kēia manawa ua hāmama loa koʻu mau maka
I would sit in the office and relax as well	E noho au ma ke keʻena a hoʻomaha pū kekahi
I don’t worry too much about myself	ʻAʻole wau e hopohopo nui iaʻu
I think this is really for us	Manaʻo wau na mākou maoli kēia
The street is an extension of the cinema	ʻO ke alanui kahi hoʻonui o ka hale kiʻi
I think that's when some of my character came back	Manaʻo wau ʻo ia ka manawa i hoʻi mai ai kekahi o koʻu ʻano
I was sad and angry at the same time	Ua kaumaha a huhū au i ka manawa like
I don’t get the respect of people	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka hanohano o nā kānaka
A tired man is a careless person	ʻO ke kanaka luhi he kanaka mālama ʻole
Maybe I can go home and sleep	Hiki paha iaʻu ke hoʻi i ka home a hiamoe
It’s a silly deceptive move	He neʻe hoʻopunipuni lapuwale
I washed the flowers on my skin and clothes	Holoi au i nā pua ma koʻu ʻili a me koʻu ʻaʻahu
I can see it in my feet	Hiki iaʻu ke ʻike ma koʻu mau wāwae
I hope it comes back to me	Manaʻo wau e hoʻi mai iaʻu
I read it all	Heluhelu au, pau loa
I quickly pulled back and averted his gaze	Huki koke au i hope a pale aku i kona nānā
I leave everything and close my eyes	Waiho wau i nā mea a pau a pani i koʻu mau maka
It is necessary for deep reflection	He mea pono no ka noonoo hohonu
I got up and continued into the woods	Kau wau i luna a hoʻomau i ka nahele
I think their site is very bad	Ke manaʻo nei au he mea ʻino loa kā lākou pūnaewele
I couldn’t hear anything, just that	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea, ʻo ia wale nō
A thousand words of grace in every breath	Hoʻokahi tausani ʻōlelo lokomaikaʻi i kēlā me kēia hanu
I have nothing here to wait	ʻAʻohe aʻu mea ma ʻaneʻi e kali ai
I think it was done for me	Manaʻo wau ua hana ʻia ia noʻu
I found my food lying under a tree	Ua loaʻa iaʻu kaʻu ʻai e waiho ana ma lalo o kahi kumulāʻau
I find that funny	ʻIke wau he mea ʻakaʻaka kēlā
I want to be famous and make friends	Makemake au e kaulana a loaʻa nā hoaaloha
I have bags and boxes	He mau ʻeke a me nā pahu kaʻu
I can imagine summer	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kauwela
I am by no means a genius	ʻAʻole loa wau he keonimana
I can’t, I’m so strong	ʻAʻole hiki iaʻu, ikaika loa koʻu pono
I immediately try to decide how to tell her	Ho'āʻo koke wau e hoʻoholo pehea e haʻi aku ai iā ia
I hate and despise that name	Ke inaina a hoowahawaha au i kela inoa
I can’t prove myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iaʻu iho
I got most of the money	Ua loaʻa iaʻu ka hapa nui o ke kālā
I enjoyed our last kiss	Ua hauʻoli wau i kā mākou honi hope loa
I got this with the rain	Loaʻa iaʻu kēia mea me ka ua
I have to be a little patient	Pono wau e hoʻomanawanui iki
It was like a cloud of dust following a bird	Me he ao lepo lā e hahai ana i ka manu
I will not do too much evil	ʻAʻole wau e hana ʻino loa
I wish we could take care of you, but we can't	Makemake wau e hiki iā mākou ke mālama iā ʻoe, akā naʻe, ʻaʻole hiki iā mākou
I will make this earth a new creation	E hana hou au i keia honua
I have no intention of using it properly	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻohana pono iā ia
I saw you on the road	Ua ʻike au iā ʻoe ma ke alanui
I support everything	Ke kākoʻo nei au i nā mea a pau
I can’t believe what’s going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea e hana nei
I like math and science	Makemake au i ka makemakika a me ka ʻepekema
I love the people here	Aloha au i ka poʻe ma ʻaneʻi
A twinkle went through his eyes	Ua hele aʻela kekahi ʻōlinolino i kona mau maka
I need to talk to the administrator about this	Pono wau e kamaʻilio me ka luna hoʻomalu no kēia
I will put it on the field	E kau au ma ke kula
I swallowed hard and nodded	Ua moni ikaika au a kunou aku
I cried tears of joy	Ua uē au i ka waimaka hauʻoli
I knew, without looking, that he was walking by me	Ua ike au, me ka nana ole aku, e hele ana oia ma o'u
I do not know where to hide it	ʻAʻole au i ʻike i kahi e hūnā ai
I urge you to be careful in your words	Ke ao aku nei au ia oe e akahele i kau olelo
I had never seen that before	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ma mua
I decided to come to her rescue	Ua hoʻoholo wau e hele mai e hoʻopakele iā ia
I was completely broken	Ua haki loa au
I really miss him	Manaʻo nui wau iā ia
I could see him there, pressing me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma laila, e kaomi mai ana iaʻu
I think everyone had an amazing weekend	Manaʻo wau ua loaʻa i nā kānaka a pau kahi hopena pule kupaianaha
I put them in glasses with grass	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o nā aniani me ka mauʻu
I couldn’t cover my head around it	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhi i koʻu poʻo a puni
I didn’t give it to him	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia
Its range is amazing	He mea kupanaha kona laula
I looked at my clothes in the mirror	Nānā wau i koʻu ʻaʻahu i ke aniani
I will never know his precious gift of love	ʻAʻole loa au e ʻike i kāna makana makamae o ke aloha
I think he’ll get a complaint	Manaʻo wau e loaʻa iā ia kahi ʻōlelo hoʻopiʻi
I started him, very carefully	Hoʻomaka wau iā ia, me ke akahele loa
Maybe I should see him	Pono paha wau e ʻike iā ia
I began to trust myself again	Ua hoʻomaka wau e hilinaʻi hou iaʻu iho
I'm afraid not much	Makaʻu wau ʻaʻole nui
I looked at him for a while and he cooled down	Nānā wau iā ia no kekahi manawa a hoʻomaʻalili ʻo ia
I hit her to get a piece of cake	Paʻi au iā ia e kiʻi i kahi ʻāpana keke
I think they told him they talked to me	Manaʻo wau ua haʻi lākou iā ia ua kamaʻilio lākou iaʻu
I can’t wait until tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i kēia pō
I didn’t believe a word from his mouth	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo i kahi huaʻōlelo mai kona waha
I’ve bought paint before food a lot of times, usually	Ua kūʻai au i ka pena ma mua o ka meaʻai i nā manawa he nui, maʻamau
I can pick it up at any time	Hiki iaʻu ke ʻohi i kēlā me kēia manawa
I have it everywhere	Loaʻa iaʻu i nā wahi āpau
I know what makes you happy	ʻIke wau i ka mea e hauʻoli ai ʻoe
I can’t think all day	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka lā a pau
I wondered if there was a change coming up on him	Ua noʻonoʻo wau inā he hoʻololi e hiki mai ana ma luna ona
I know the meaning, man and you are right	ʻIke wau i ke ʻano, e ke kanaka a ua pololei ʻoe
I take off my shoes and try the back door	Wehe au i koʻu kāmaʻa a hoʻāʻo i ka puka hope
I have to pay close attention to all his movements	Pono wau e nānā nui i kāna mau neʻe a pau
I wanted your number on his phone history as a reference	Ua makemake au i kāu helu ma kāna moʻolelo kelepona i mea hōʻike
I started to breathe fast	Ua hoʻomaka wau e hanu wikiwiki
I have to keep it that way	Pono wau e mālama i kēlā ʻano
I looked at him silently	Nānā hāmau au iā ia
Later, the name rang on its bell	Ma hope mai, kani ka inoa i kona bele
I have another idea	He manaʻo ʻē aʻe koʻu
I have a feeling of peace and contentment	Loaʻa iaʻu ka manaʻo maluhia a me ka ʻoluʻolu
He named it the river after his ship	Ua kapa ʻo ia i ka muliwai ma muli o kona moku
I thought he was right	Ua manaʻo wau ua pololei ʻo ia
I am part of the division	ʻO wau kekahi o ka māhele
I think he’s a part of me now	Manaʻo wau he ʻāpana ʻo ia iaʻu i kēia manawa
I was happy that my lunch break had arrived	Ua hauʻoli au i ka hiki ʻana mai o kaʻu hoʻomaha ʻaina awakea
I can’t wait to plant fruits and fish	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kanu i nā hua a me ka lawaiʻa
I know it’s awful	ʻIke wau he mea weliweli
I saw everything as strange and strange	Ua ʻike au i nā mea a pau he mea ʻē a ʻano ʻē
I got a deal	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻaelike
I loved each of them in my own way	Ua aloha au i kēlā me kēia o lākou ma koʻu ʻano ponoʻī
I think we break two sides	Manaʻo wau e uhaki mākou i ʻelua ʻaoʻao
I saw him outside his house	Ua ʻike au iā ia ma waho o kona hale
Weapons are taken and supplies often fall apart	Lawe ʻia nā mea kaua a hāʻule pinepine ka lako
I’m not worried about him	ʻAʻole wau e hopohopo iā ia
Man cannot rest on his laurels	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke hoʻomaha i kona ʻike
I did not sleep with him at night	ʻAʻole au i moe me ia i ka pō
I was not expected	ʻAʻole wau i manaʻo ʻia
Lying is quick, but truth is patient	He wikiwiki ka wahaheʻe, akā he hoʻomanawanui ka ʻoiaʻiʻo
I decided and I prepared	Ua hoʻoholo wau a me kaʻu hoʻomākaukau
There is a real cause of earthquakes	He kumu maoli no ke olai
I want to watch you drink my blood	Makemake au e nānā iā ʻoe e inu i koʻu koko
I was sure to give up some things	Ua maopopo iaʻu e hāʻawi kekahi mau mea
I think sometimes about those two	Noʻonoʻo wau i kekahi manawa no kēlā mau mea ʻelua
I read the letter briefly	Ua heluhelu pōkole au i ka leka
I have to learn that language	Pono wau e aʻo i kēlā ʻōlelo
I was too weak to do that	Ua nāwaliwali loa au i ka hana ʻana i kēlā
I marvel at you today	He kahaha no hoi ka'u ia oe i keia la
A drop of blood hit his cheek	He kulu koko i pā i kona pāpālina
I have a writing job	He hana kākau kaʻu
I wanted things to work out	Ua makemake au e hoʻokō nā mea
I did not know that was coming	ʻAʻole au i ʻike ua hiki mai kēlā
I can’t hear anything, see anything or think anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea, ʻike i kekahi mea a manaʻo paha i kekahi mea
I continue with it today	Ke hoʻomau nei au me ia i kēia lā
I could have defended myself against an assisted murder	Hiki iaʻu ke pale aku iaʻu iho i kahi pepehi kanaka i kōkua ʻia
I always give him his money	Hāʻawi mau wau i kāna kālā
I know from experience	Ua ʻike au mai ka ʻike
I tried to convert but they insisted	Ua hoʻāʻo wau e hoʻohuli akā koi lākou
I have to listen to my mother	Pono wau e hoʻolohe i koʻu makuahine
I have no idea how to move forward	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e neʻe ai i mua
I took it and moved it on my lap	Lawe au iā ia a hoʻoneʻe i luna o koʻu ʻūhā
I want to be above them, not below them	Makemake au e noho ma luna o lākou, ʻaʻole ma lalo o lākou
I saw him behind, his breath on my neck	ʻIke au iā ia ma hope, kona hanu ma kuʻu ʻāʻī
Cameron was killed the following month	Ua pepehi ʻia ʻo Cameron i ka mahina aʻe
I couldn’t see the wall it was so dark	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka pā ua pōʻeleʻele loa
I can’t think of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia manawa
I ran before the door closed	Holo aku au ma mua o ka pani ʻana o ka puka
I have to go by the hand to help	Pono wau e hele ma ka lima e kōkua
I jumped on the threshold and quickly ran out of the gate	Lele au ma luna o ka paepae a holo wikiwiki i waho o ka ʻīpuka
I can move them, not too far	Hiki iaʻu ke hoʻoneʻe iā lākou, ʻaʻole mamao loa
I remember we included that in our transition	Hoʻomanaʻo wau ua hoʻokomo mākou i kēlā i loko o kā mākou hoʻololi
I think photography seeks beauty in a subject	Manaʻo wau e ʻimi ana ke kiʻi i ka nani ma kekahi kumuhana
A kind of black butterfly climbs into the sky	Piʻi aʻe kekahi ʻano pepeke ʻeleʻele i ka lewa
I hated when he started to treat me like that	Ua inaina au i kona hoʻomaka ʻana e hana mai iaʻu me he mea lā
I didn’t like the idea the man gave me	ʻAʻole au i makemake i ka manaʻo a ke kanaka i hāʻawi mai iaʻu
I don't think he was seen	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻike ʻia ʻo ia
I just waited	Ua kali wale au
I just kind of had a problem	He ʻano pilikia wale nō koʻu
I always hated instant anger	Ua inaina mau au i ka inaina koke
He was beaten again the next day	Ua hahau hou ʻia ʻo ia i ka lā aʻe
I put my forehead on my hand	Kau aku au i koʻu lae i kuʻu lima
I think he has something to hide	Pili au he mea kana e huna ai
I don’t blame him for the misfortune	ʻAʻole au i hoʻohewa iā ia no ka pōʻino
I just have a question	He nīnau wale nō kaʻu
I could smell her secret scent in the air	Hiki iaʻu ke honi i kona ʻala malū i ka lewa
I can’t look to the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i ka wā e hiki mai ana
I learned things here every day	Ua aʻo au i nā mea ma ʻaneʻi i kēlā me kēia lā
I also saw the signs	Ua ʻike nō hoʻi au i nā hōʻailona
I think this system is diabolo	Manaʻo wau i kēia ʻōnaehana he diabolo
A woman was killed at her home	Ua pepehi ʻia kekahi wahine ma kona home
I have no physical injuries	ʻAʻohe oʻu ʻeha kino
I have never smoked in my life	ʻAʻole au i puhi i ka puhi i loko o koʻu ola
I was happy to leave him in the dark	Ua hauʻoli wau i ka haʻalele ʻana iā ia i ka pōʻeleʻele
It was only dark left	He pōʻeleʻele wale nō i koe
I did not return home until six this morning	ʻAʻole au i hoʻi i ka hale a hiki i ka ʻeono i kēia kakahiaka
I love them both, but what do you want?	Aloha au iā lāua ʻelua, akā he aha kāu makemake?
Here I help you prove yourself	Eia wau e kōkua iā ʻoe e hōʻoia iā ʻoe iho
I have a strange idea about that	He manaʻo ʻē koʻu no ia mea
I know that’s your most important thing right now	ʻIke wau ʻo ia kāu mea nui i kēia manawa
I was lost without him	Ua nalowale au me ka ʻole o ia
I refused, and he poured a lot of drink for himself	Ua hōʻole au, a ua ninini ʻo ia i mea inu nui nona iho
The woman saw the body going to her dog	Ua ʻike ka wahine e hele ana i kāna ʻīlio i ke kino
I stood in the kitchen tired and in tears	Kū au i ka lumi kuke me ka luhi a me ka waimaka
I decided not to tell anyone	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e haʻi aku i kekahi
His works were many and varied	He nui a ʻano like ʻole kāna mau hana
I would like to see you tomorrow, if possible	Makemake au e ʻike iā ʻoe i ka lā ʻapōpō, inā hiki
I am very happy with your service	Ua hauʻoli loa wau i kāu lawelawe
I think she was afraid of losing me	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia i ka nalowale ʻana iaʻu
I want to clean his face and wash his hands	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe i kona maka a holoi i kona mau lima
I didn’t think it was possible	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki
A thin metal ladder saved their life	ʻO kahi alapiʻi metala lahilahi ko lākou ola i luna
I have other things moving on	He mau mea ʻē aʻe kaʻu e neʻe nei
I'm afraid it might have been destroyed	Ke hopohopo nei au ua luku ʻia paha
I know you said you were looking for a job	ʻIke wau ua ʻōlelo ʻoe e ʻimi nei ʻoe i kahi hana
I was partially correct	Ua pololei kekahi hapa au
I really miss you	Ua manaʻo nui au iā ʻoe
I see that painting on the wall	ʻIke wau i kēlā pena ma ka paia
I think they were talking about the powerhouse	Manaʻo wau ua ʻōlelo lākou no ka hale mana
A small luggage compartment is needed	Pono kahi wahi ukana liʻiliʻi
I kissed him and looked up at the sky	Kuno aku la au ia ia a nana aku la i ka lani
I didn’t want to publish	ʻAʻole au i makemake e hoʻopuka
I have it by faith	Ua loaa ia'u ma ka manaoio
I caught the tail of his eyes	Ua hopu au i ka huelo o kona mau maka
I didn’t ask what was inside	ʻAʻole wau i nīnau i ka mea i loko
I just wanted to teach you	Ua makemake wale au e ao aku ia oe
I am amazed at all this	Pihoihoi loa au i keia mau mea a pau
I doubt many people ask too many questions	Ke kānalua nei au he nui nā kānaka e nīnau i nā nīnau he nui loa
I could see he was a witch	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia he kupua
I climb rocks	Piʻi pōhaku wau
I want to keep my hands on the ground	Makemake au e paʻa koʻu mau lima i ka lepo
He was a very big man with a beard	He kanaka nui loa me ka umiumi
I thank you for your help, sir	Mahalo wau iā ʻoe no kāu kōkua, e ka haku
I had a lot of thoughts	Ua nui ko'u manao
I will go home and everything is fine	E hoʻi au i ka home a ua maʻamau nā mea a pau
I passed the mountain	Ua hala au i ke kuahiwi
I have no idea he will do this	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana ʻo ia me kēia
I want you to love me	Ua makemake au e aloha oe ia'u
A group of soldiers chose the slaves they wanted	Ua koho kekahi pūʻulu koa i nā kauā a lākou e makemake ai
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I have often thought of you	Ua noʻonoʻo pinepine au iā ʻoe
I want to go back to my childhood	Makemake au e hoʻi koʻu wā kamaliʻi
I have my eyes here	Aia wau i koʻu mau maka ma ʻaneʻi
I want to know what is going on	Makemake au e ʻike i ka mea e hana nei
I couldn’t let him pull me inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e huki iaʻu i loko
I was terrified	Ua weliweli loa au
I really wanted our happy family to come back	Ua makemake nui au e hoʻi hou kā mākou ʻohana hauʻoli
Speaking is more important than knowledge	ʻOi aku ka manaʻo o ka hana ʻōlelo ma mua o ka ʻike
I always thought about what you got	Ua noʻonoʻo mau wau i ka mea i loaʻa iā ʻoe
I want to fight with you, not against you	Makemake au e hakakā pū me ʻoe ʻaʻole kūʻē iā ʻoe
I slept in bed all evening	Moe au ma kahi moe i ke ahiahi a pau
I cried again while I slept	Ua uē hou au i koʻu hiamoe ʻana
The mother sees reading the changes to her daughter	ʻIke ka makuahine i ka heluhelu ʻana i nā loli i kāna kaikamahine
I'll be sad soon	E kaumaha koke wau
A pond, shining in the sun	He loko, ʻālohilohi i ka lā
It is a gift to you for the gift of my life	He makana iā ʻoe no ka makana o koʻu ola
I’m always learning	Ke aʻo mau nei au
I was told this morning	Ua haʻi ʻia mai iaʻu i kēia kakahiaka
It was years before they celebrated	He mau makahiki ma mua o ka hoʻolauleʻa ʻana o lāua
I swear it was seen at night	Hoʻohiki wau ua ʻike ʻia i ka pō
The edge of the hat can be folded or flat	Hiki ke pelu a palahalaha paha ka palena o ka pāpale
I look into his amazing eyes	Huli au i kona mau maka kupanaha
There was a growing respect between the two young people	E ulu ana ka mahalo i waena o nā ʻōpio ʻelua
I was naked	Ua olohelohe au
A young girl, about her age, was wearing a laundry	ʻO kekahi kaikamahine ʻōpio, ma kahi o kona mau makahiki, e kau ana i kahi holoi lole
I did not see the blood	ʻAʻole au i ʻike i ke koko
I am an adult and a child	He kanaka makua au a he keiki ia
I think he relieved me of his lack of harm	Manaʻo wau ua hoʻomaha iaʻu i kona nele i ka ʻino
I thought you went to see him	Ua manaʻo wau ua hele ʻoe e ʻike iā ia
I have everything to take	Loaʻa iaʻu nā mea a pau e lawe ai
I know that not all drugs can do this	Ua ʻike au ʻaʻole hiki i nā lāʻau āpau ke hana i kēia
I did not see his youth at that time	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻōpiopio i kēlā manawa
I threw my drink down and ran out	Kiola au i kaʻu mea inu i lalo a holo i waho
I looked at him for a moment and closed my eyes	Nānā wau iā ia no kekahi manawa a hāiki i koʻu mau maka
I didn't want him to stand	ʻAʻole au i makemake e kū ʻo ia
I’m growing angry with the situation	Ke ulu nei au i ka huhū me ke kūlana
I hope you share this experience with everyone you meet	Manaʻo wau e kaʻana like ʻoe i kēia hana me nā poʻe a pau āu i ʻike ai
I decided to find my friends	Ua hoʻoholo wau e ʻimi i koʻu mau hoaaloha
Here I will address this issue	Ma ʻaneʻi au e hoʻoponopono i kēia hihia
I was his mother	ʻO wau nō kona makuahine
I was ashamed of my lack of confidence	Ua hilahila wau i koʻu hilinaʻi ʻole
But I will eat the virgin	E ʻai ana naʻe au i ka wahine puʻupaʻa
I don't have to allow him to borrow	ʻAʻole pono wau e ʻae iā ia e ʻaiʻē
It was expected that I would start the conversion process tomorrow morning	Ua manaʻo ʻia e hoʻomaka wau i ka hoʻololi hoʻololi ʻana i ke kakahiaka ʻapōpō
I learned that not all dances are the same	Ua aʻo au ʻaʻole like nā hula a pau
I need the dark to sleep well	Pono au i ka pōʻeleʻele e hiamoe maikaʻi
I didn’t tell him how important it was to me	ʻAʻole au i haʻi iā ia i kona koʻikoʻi iaʻu
I look at my feet, see my face	Nānā wau i koʻu mau wāwae, ʻike i koʻu helehelena
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I wondered what the evidence was against him	Ua noʻonoʻo wau he aha nā mea hōʻike kūʻē iā ia
I want complete and complete independence from the past	Makemake au i ke kūʻokoʻa piha a piha mai ka wā i hala
I have fallen and fallen hard	Ua hina au a hina ikaika
I didn’t want to sit in front of him anymore	ʻAʻole au i makemake e noho hou i mua o kona alo
I demanded a smile	Ua koi au i ka minoʻaka
But this time is important	He mea nui nae keia manawa
I want him to love me	Makemake au e aloha ʻo ia iaʻu
I would listen to the radio as I went	E hoʻolohe ana au i ka lekiō ma koʻu hele ʻana
I had a lot of wine that night	Nui kaʻu waina i kēlā pō
I think he was speaking English	Manaʻo wau e ʻōlelo ana ʻo ia ma ka ʻōlelo haole
I was lucky that night, thatʻs all	Laki wau i kēlā pō, ʻo ia wale nō
Not against this group	ʻAʻole kūʻē i kēia hui
I couldn’t breathe or move last night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a neʻe paha i ka pō nei
I am like them	Ua like au me lakou
I doubt he will return	Ke kānalua nei au e hoʻi mai ʻo ia
I want to combine all our resources	Makemake au e hoʻohui i kā mākou mau kumuwaiwai a pau
I’m working on my future	Ke hana nei au i koʻu wā e hiki mai ana
I went into the living room, apart	Ua hele au i loko o ka lumi hoʻokipa, kaawale
I can't sit on this bed anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma kēia moena
I have to think	Pono wau e noʻonoʻo
I don’t have to abandon God’s laws	ʻAʻole pono wau i haʻalele i nā kānāwai akua
I want him to drive forever	Makemake au iā ia e kalaiwa mau loa
Some farmers and clerks followed	Ua ukali kekahi poe mahiai a me na kakauolelo
I thought it was great	Ua noʻonoʻo wau e like me ka nui
I will tell a story	E haʻi ana au i kahi moʻolelo
I think they’ll break free and fall out	Manaʻo wau e hemo lākou a hāʻule i waho
I immediately fell in love with the place	Ua aloha koke au i ia wahi
I want to see you succeed	Makemake au e ʻike iā ʻoe i ka holomua
I looked at my brother who shook his head	Nānā au i koʻu kaikunāne nāna i luliluli kona poʻo
A place not seen by anyone	He wahi ʻike ʻole ʻia e kekahi
I am important, seen and heard	He mea nui au, ʻike ʻia a lohe ʻia
I need to practice, you know	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa, ʻike ʻoe
I forgot a hairpin again	Ua poina hou iaʻu kahi kaula lauoho
He also wrote for the university newspaper	Ua kākau pū ʻo ia no ka nūpepa kulanui
I can tell by the way he looks at you	Hiki iaʻu ke ʻike ma ke ʻano o kona nānā ʻana iā ʻoe
I think my defense proves it	Manaʻo wau e hōʻoia kaʻu ʻōlelo pale i ka mea
I plan to start today	Hoʻolālā wau e hoʻomaka i kēia lā
I closed the door and went to my door	Pani au i ka puka a kii aku la au i ko'u puka
I took it and looked	Lawe au a nānā
I started out the door	Hoʻomaka wau i waho o ka puka
I am a part of the teacher at its highest level	ʻO wau kekahi ʻāpana o ke kumu ma kona ʻano kiʻekiʻe loa
I looked down at my hand in surprise	Nānā au i lalo i koʻu lima me ke kāhāhā
A small piece was opened in front of us	Ua wehe ʻia kahi ʻāpana liʻiliʻi i mua o mākou
I fell forward and drove	Hāʻule au i mua a kaʻa
I had no idea where they were, they didn’t help me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea lākou, ʻaʻole lākou i kōkua mai iaʻu
I want to take some time	Makemake au e lawe i kahi manawa
I really appreciate all your help	Mahalo nui wau i kāu kōkua a pau
I slept for several hours	Ua hiamoe au no kekahi mau hola
I opened myself up	Ua wehe au ia'u iho
I couldn’t do with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia
I don’t want to see the ear in the woods	ʻAʻole au makemake e ʻike i ka pepeiao i loko o ka ulu lāʻau
I was full, comfortable, and ready	Ua piha au, ʻoluʻolu, a mākaukau
I thought he deserved a little love in his life	Ua manaʻo wau ua pono ʻo ia i kahi aloha liʻiliʻi i kona ola
I live in the future and the present	Ke ola nei au i ka wā e hiki mai ana a me kēia manawa
I love her style	Aloha au i kona ʻano
I think you’ve done some good things on the features as well	Manaʻo wau ua hana ʻoe i kekahi mau mea maikaʻi ma nā hiʻohiʻona pū kekahi
I won’t be kind next time	ʻAʻole wau e lokomaikaʻi i ka wā aʻe
I can't understand why that is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kēlā
I saw him immediately when he went to the door	Ua ʻike koke au iā ia, i kona hele ʻana i ka puka
Mixed marriages are a problem	He pilikia ka mare huikau
I had no idea what would come after that	ʻAʻole au i maopopo i ka mea e hiki mai ana ma hope o kēlā
I ran into the apartment and went to my bedroom	Holo aku au i loko o ke keʻena a hele i koʻu lumi moe
Two security guards waited at the entrance	Ua kali ʻelua mau kiaʻi palekana ma ka puka komo
I can’t call it a mistake	ʻAʻole hiki iaʻu ke kapa aku he hewa
I helped you immediately	Ua kōkua koke wau iā ʻoe
I have never seen anything like this	ʻAʻole au i ʻike e like me kēia
I almost ran over him	Kokoke au e holo maluna ona
I was very happy with myself	Ua hauʻoli loa wau iaʻu iho
I was empty again inside	Ua hakahaka hou au i loko
I keep files and records	Mālama au i nā faila a me nā moʻolelo
I played carefully and I hope for a lucky holiday	Ua pāʻani me ka akahele a manaʻolana au i kahi hoʻomaha laki
I forget where I am and who you are	Poina wau i koʻu wahi a me kou ʻano kanaka
I know you try to analyze	Ua ʻike wau e hoʻāʻo ʻoe e kālailai
I have no problem with guns	ʻAʻohe oʻu pilikia me ka pū
I never fought for him	ʻAʻole loa au i hakakā nona
I have never killed anyone before	ʻAʻole au i pepehi i kekahi ma mua
I didn’t immediately think of you	ʻAʻole au i manaʻo koke iā ʻoe
I think they are small and red	Pili au e liʻiliʻi lākou a ʻulaʻula
I hated all three of them	Hoʻowahāwahā au iā lākou ʻekolu
They had four sons and two daughters	He ʻehā keiki kāne a lāua ʻelua kaikamahine
I’m not sick of anything we do	ʻAʻole au i maʻi i kekahi mea a mākou i hana ai
I thought a lot about him today	Ua noʻonoʻo nui wau iā ia i kēia lā
I think that’s where my problem is	Manaʻo wau i laila koʻu pilikia
I looked at my wall	Nānā wau i kaʻu pā
I want to spend time with each of you	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ʻoukou pākahi a pau
I can’t give up on hunger	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i ka pōloli
I am not a shadow of my former self	ʻAʻole wau he aka o koʻu ʻano mua
I want to hold him tight for the night	Makemake au e hoʻopaʻa paʻa iā ia no ka pō
Third, this has to do with his appearance	ʻO ke kolu, a pili kēia me kona helehelena
I didn’t see a change	ʻAʻole au i ʻike he hoʻololi
I tried to push us up	Ua ho'āʻo wau e hoʻokuke iā mākou i luna
A few minutes later, we walked through the gates full of people	He mau minuke ma hope mai, hele mākou ma nā puka i piha i ka lehulehu
I think you have the power	Manaʻo wau iā ʻoe ka mana
I only covered a small part of his potential	Ua uhi wale au i kahi hapa liʻiliʻi o kona hiki
I will not allow you to control his mind	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hoʻopaʻa i kona manaʻo
He continued his education until his death	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hoʻonaʻauao a hiki i kona make ʻana
It just had that kind of result	Ua loaʻa wale kēlā ʻano hopena
I waited for something, nothing worked	Ua kali au i kekahi mea, ʻaʻohe mea i hana
I know this will not end	Ua ʻike au ʻaʻole e pau kēia
Some cats joined him	Ua hui pū kekahi mau pōpoki me ia
I want to make him laugh	Makemake au e ʻakaʻaka iā ia
I took a deep breath, my body shaking	Hāpai au i ka hanu hohonu, haʻalulu koʻu kino
A young man with his friend	He kanaka ʻōpio me kāna hoaaloha
I have no intention of doing anything around the house	ʻAʻohe oʻu naʻau e hana i kekahi mea a puni ka hale
I wanted more protein	Ua makemake au i ka protein hou
I just love flying	Aloha wale au i ka lele
Subsequent studies confirmed the accuracy of these assumptions	Ua hōʻoia nā haʻawina ma hope i ka pololei o kēia mau manaʻo
I face one big problem here	Ke alo nei au i hoʻokahi pilikia nui ma ʻaneʻi
I touch my fingers and bow slightly	Hoʻopā wau i nā manamana lima a kūlou iki
I was probably a little angry	Ua huhū iki paha au
I think of the rock of a bed, looking to my left	Manaʻo wau i ka pōhaku o kahi moe, e nānā i koʻu hema
I want to add real -time sales costs	Makemake au e hoʻohui i nā kumukūʻai kūʻai manawa maoli
I opened it and gave it to him	Wehe aʻela au a hāʻawi aku iā ia
It’s a personal shield that goes on everywhere we go	He pale pilikino e hele ana ma nā wahi a pau a mākou e hele ai
I don’t know what he has in store for me	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha kāna paʻa ma luna oʻu
I could feel the pleasure of his cock when it was released	Uaʻike au i ka leʻaleʻa o kāna moa i ka wā i hoʻokuʻuʻia ai
I don’t want anything else	ʻAʻole oʻu makemake i kekahi mea ʻē aʻe
Hope people can understand with it	Manaʻolana hiki i nā kānaka ke hoʻomaopopo me ia
I told them to go to hell	Ua ʻōlelo au iā lākou e hele i Gehena
I'm not telling you	ʻAʻole wau e haʻi aku nei iā ʻoe
I never did	ʻAʻole loa au i hana
I’m probably a field	He kahua paha wau
I remember his last days	Ke hoʻomanaʻo nei au i kona mau lā hope
This is a similar separation of paths	He kaawale like keia o na ala
Memory is a process of maintaining knowledge	ʻO ka hoʻomanaʻo he ʻano hoʻomau i ka ʻike
I left my clothes and shoes	Ua waiho aku au i ko'u lole a me na kamaa
I love her	Aloha au iā ia
There is no mandate for good writers	ʻAʻohe kauoha no nā mea kākau maikaʻi
There are four bottles left from the last one	ʻEhā mau ʻōmole i koe mai ka mea hope loa
I couldn’t tell what was going on in his head	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka mea e hana nei i loko o kona poʻo
I want us to talk, and come to a solution	Makemake wau e kūkākūkā kāua, a hiki i kahi hoʻonā
Many people have no symptoms at the time of the initial illness	ʻAʻohe hōʻailona o ka poʻe he nui i ka wā o ka maʻi mua
It was an amazing healing	He ho'ōla kupanaha
I decided to leave him a message	Ua hoʻoholo wau e haʻalele iā ia i kahi leka
I can attest to that much, if by myself	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo i kēlā nui, inā iaʻu iho
This is a huge success	He holomua nui kēia
I am in a dream world	Aia wau i loko o ka honua moeʻuhane
I had to find a way to get in	Pono wau e ʻimi i ke ala e komo ai
A little girl runs with flowers	Holo kekahi kaikamahine liʻiliʻi me nā pua
I don’t have to say much	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo nui
I can be the treasure of your heart	Hiki iaʻu ke lilo i mea waiwai o kou puʻuwai
The document may be free or commercially available	Hiki ke manuahi a kalepa paha ka palapala
I have to keep saying that	Pono wau e hoʻomau i kāna ʻōlelo ʻana
I know it before you know it	Ua maopopo iaʻu ma mua o kou ʻike
I defend myself	Ke pale nei au ia'u iho
I have to try to find a middle ground	Pono wau e ho'āʻo e loaʻa kahi hauʻoli waena
He rolled	Ua ʻolokaʻa ʻo ia
I was stuck in bed	Paʻa au ma ka moena
I decided to be right	Hoʻoholo wau e pololei
I can't get you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ʻoe
I really liked his shoes	Ua makemake nui au i kona mau kamaa
I waited for a while, looking at the front door	Ua kali au no kekahi manawa, e nana ana i ka puka pani
It was a big, red day, shining in the sky	He lā nui, ʻulaʻula, e ʻālohilohi mai ana i ka lewa
I looked at the four numbers again	Ua nānā hou au i nā helu ʻehā
I have to give that to my brothers	Pono wau e hāʻawi i kēlā i koʻu mau kaikunāne
I am passionate about religion but searching for life	Pihoihoi au no ka hoʻomana akā ʻimi no ke ola
I went back and came back	Hele au i hope a hoʻi hou
I knew how he would take care of her	Ua ʻike wau pehea ʻo ia e mālama ai iā ia
I gave you wages, and you did not receive them	Ua haawi aku au ia oe i ka uku, aole oe i loaa
I knew he was right	Ua maopopo iaʻu ua pololei ʻo ia
I thought about the future	Ua noʻonoʻo wau i ka wā e hiki mai ana
I don't think he should	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻo ia
I stood barefoot	Kū wau me koʻu mau wāwae ʻole
I can’t work in less than ten hours of sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ma lalo o ʻumi hola hiamoe
Other people are doing it	Ke hana nei kekahi mau kanaka ʻē aʻe
That was a murderous missionary	He misionari pepehi kanaka kēlā
It can be a problem	Hiki ke pilikia
We really saw a gap	Ua ʻike maoli mākou i kahi hakahaka
I'm not sure	Aole au i maopopo
I didn't want him to go to the wrong room	ʻAʻole au i makemake e hele ʻo ia i ka lumi hewa
I thought about him all day	Ua noʻonoʻo wau iā ia i ka lā a pau
I worked on the screen	Ua hana au ma ka pale
The main staircase is on the left wing	Aia ke alapiʻi nui ma ka ʻēheu hema
I have exactly five fruits left to eat	ʻElima pololei kaʻu mau hua i koe e ʻai ai
I don’t have to try to treat you like a child	ʻAʻole pono wau e hoʻāʻo e mālama iā ʻoe me he kamaliʻi lā
I hope you can join me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hui pū me aʻu
I counted in my head a thousand times	Ua helu au ma koʻu poʻo i hoʻokahi kaukani manawa
I am very worried about the crime above	Ke hopohopo nui nei au i ka hewa i luna
He received a letter from his wife	Ua loaʻa mai kahi leka mai kāna wahine mai
I have no choice but to escape if possible	ʻAʻohe oʻu koho e pakele ai inā hiki
I am about to die	Kokoke au e make
I couldn’t throw that in his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolei i kēlā i kona alo
I was the only one who saw this man who landed	ʻO wau wale nō kaʻu ʻike ʻana i kēia kanaka i pae mai
He has no patience	ʻAʻohe ona ahonui
I was four years old when this picture was taken	ʻEhā oʻu makahiki i ka wā i paʻi ʻia ai kēia kiʻi
I know how to drive this car	ʻIke kūhelu au i ka hoʻokele ʻana i kēia kaʻa
I started to fall up and find a seat	Hoʻomaka wau e hāʻule i luna a loaʻa i kahi noho
A few minutes later an upstairs window opened	He mau minuke ma hope mai ua wehe ʻia kekahi pukaaniani o luna
He was the sixth of thirteen children	ʻO ia ke ono o nā keiki he ʻumikumamākolu
I made friends	Ua hana au i hoaaloha
I shook my head to clear the ridiculous thoughts	Luliluli au i koʻu poʻo e hoʻomaʻemaʻe i nā manaʻo hoʻohenehene
I forgot the cave	Ua poina iaʻu ke ana
I laughed, full of sound, rich and true	Ua ʻakaʻaka wau, piha ke kani, waiwai a ʻoiaʻiʻo
I know they are in your mind	ʻIke wau aia lākou i kou manaʻo
I swallow, my mouth is dry	Ale au, maloʻo koʻu waha
I decided to change my habits a bit	Ua hoʻoholo wau e hoʻololi iki i kaʻu mau maʻamau
I know the maker	ʻIke wau i ka mea hana
I was happy for the change of speed	Ua hauʻoli au no ka hoʻololi ʻana o ka wikiwiki
I will tell you this little advice	E haʻi aku au iā ʻoe i kēia ʻōlelo aʻo liʻiliʻi
I took it in my mouth	Lawe au iā ia i loko o koʻu waha
I need to have more fun	Pono au e leʻaleʻa hou aku
I read everything you do or think	Heluhelu wau i nā mea a pau āu e hana ai a i ʻole e manaʻo ai
I asked him how he got into the gun	Ua nīnau au iā ia pehea ʻo ia i komo ai i ka pū
I want to be like that	Makemake au e like me ia
I can't wait for my journey to start	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali no ka hoʻomaka ʻana o kaʻu huakaʻi
A girl was almost asleep in her car seat	Aneane hiamoe kekahi kaikamahine ma kona noho kaʻa
I sit in that moment and love every second	Noho au i kēlā manawa a aloha i kēlā me kēia kekona
I learned wisdom from my mother	Ua aʻo au i ke akamai mai koʻu makuahine
I carried him on the bed to play	Hāpai au iā ia ma luna o kahi moe e pāʻani
I doubted the above	Ua kanalua au ma luna
I explained, he didn't understand	Ua wehewehe au, ʻaʻole maopopo iā ia
I saw what he did to stop the engine	ʻIke au i kāna hana e hoʻōki ai i ka ʻenekini
I have nothing to do with myself right now	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai iaʻu iho i kēia manawa
This is not just an add -on	ʻAʻole kēia he mea hoʻohui wale
I want him to kneel there	Makemake au iā ia e kukuli ma laila
I can't see it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻia
I want to break his bones	Makemake au e uhai i kona mau iwi
I decided to forget for a while	Ua hoʻoholo wau e poina no kekahi manawa liʻiliʻi
I had to ask him how far away the city was	Pono wau e nīnau iā ia i ka mamao o ke kūlanakauhale
I can tell he wasn't thirty	Hiki iaʻu ke pili ʻaʻole ʻo ia i kanakolu
I think he got my message	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kaʻu memo
Sometimes he translated literary works	I kekahi manawa, unuhi ʻo ia i nā hana moʻokalaleo
I am ready to kill again	Ua makaukau au e pepehi hou
I didn’t really introduce myself	ʻAʻole wau i hoʻolauna pono iaʻu iho
I want to explain to my ungrateful brother	Makemake au e wehewehe i koʻu kaikunāne mahalo ʻole
I keep my doubts to myself	Ke mālama nei au i koʻu mau kānalua iaʻu iho
The fun ran a little through him	Ua holo iki ka leʻaleʻa i loko ona
I like interesting meetings with people	Makemake au i ka hālāwai hoihoi me nā kānaka
I didn’t expect anyone to come to my rescue	ʻAʻole au i manaʻo e hele mai kekahi e hoʻopakele iaʻu
I can’t take care of all this	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia mau mea a pau
A lack of critical equipment	ʻO kahi hemahema o nā lako koʻikoʻi
I didn’t want to love him	ʻAʻole au i makemake e aloha iā ia
I try not to move, not to think	Ho'āʻo wau ʻaʻole e neʻe, ʻaʻole noʻonoʻo
I really wanted to finish	Ua makemake nui au e hoʻopau
I was in my chair, at the table	Aia au ma koʻu noho, ma ka pākaukau
I thought it was a simple song	He mele maʻalahi kaʻu i manaʻo ai
I finally decided to just bury it	Ua hoʻoholo hope wau e kanu wale
I want him to live if he can	Makemake au iā ia e ola inā hiki
I was taken away by them	Ua lawe nui ʻia au e lākou
I enjoy learning with this kind of activity	Hauʻoli au i ke aʻo ʻana me kēia ʻano hana
I was shot in the back	Ua pana ʻia koʻu kua
I give the new door with my shoulder	Hāʻawi wau i ka puka hou me koʻu poʻohiwi
I struggle with work clothes	Paʻakikī au me nā lole hana
A powerful wave of great pressure burst through him	Poha mai ka nalu ikaika o ke kaomi nui i loko ona
I can’t wait for them to come to the bar	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā lākou e hele mai i ka pā
I can't take it back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi hou aku
I think it’s kind of great	Manaʻo wau i ke ʻano nui
I really appreciate that	Mahalo nui wau i kēlā
I wondered how he knew her	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia i ʻike ai iā ia
I'll get it if he is	E loaʻa iaʻu inā ʻo ia
I didn’t fix it	ʻAʻole au i hoʻoponopono iā ia
That’s what the studio expected later	He mea ia i manaʻo ʻia e ka studio ma hope
I will take care of the word	Na'u iho e lawelawe i ka olelo
I couldn’t wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui
I can't breathe properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu pono
I searched in vain for hours	Huli makehewa au i na hora
I can't see anything on the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ma ke kelepona
I got the message, thanks	Ua loaʻa iaʻu ka leka, mahalo
I haven’t spent much time with men in my life	ʻAʻole au i hoʻolilo nui i ka manawa me nā kāne i koʻu ola
Cleveland has always expressed its views on politics	Ua hōʻike mau ʻo Cleveland i kona manaʻo ma nā mea kālai'āina
I hit again, and again, and again	Paʻi hou au, a hou, a hou
There is no music and no purpose to his life	ʻAʻohe mele a me ke kumu o kona ola
I could smell something burning in the kitchen	Hiki iaʻu ke honi i kekahi mea e ʻā ana ma ka lumi kuke
I know you know because you have escaped	Ua maopopo ia'u ua maopopo ia oe no ka mea ua pakele oe
It was an amazing time	He manawa kupanaha
Many people watched in horror at what had happened	Nui ka poʻe i nānā me ka weliweli i ka mea i hana ʻia
Another girl did	Ua hana kekahi kaikamahine
I really liked that show and that cast	Nui koʻu makemake i kēlā hōʻike a me kēlā hoʻolei
I have no idea at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka manawa
I think he likes me for myself	Manaʻo wau makemake ʻo ia iaʻu noʻu iho
No one tried to escape	ʻAʻole i hoʻāʻo kekahi e pakele
I want to help you	Makemake au e kōkua iā ʻoe
I did half of the step	Ua hana au i kahi hapa o ka ʻanuʻu
I haven’t missed a thing	ʻAʻole au i hala i kekahi mea
I am a good woman, but for you	He wahine maikaʻi wau, akā no ʻoe
I don't want you to leave	ʻAʻole au i makemake e haʻalele ʻoe
I stood in front of him, not sure	Kū au i mua ona, ʻaʻole maopopo
Crowds gathered to wait for him	Ua ʻākoakoa ka lehulehu i kāna kali ʻana
I have never heard anything like this	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea like me kēia
I thought it was very interesting	Ua manaʻo wau he mea hoihoi loa ia
I will not mislead you	ʻAʻole au e hoʻokele hewa iā ʻoe
I asked if it was sick	Ua nīnau au inā he maʻi
Nor do I want to end your joy	ʻAʻole hoʻi au i makemake e hoʻopau i kou hauʻoli
I can see why he liked it so much	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i makemake nui ai ʻo ia
I didn't know you didn't like me	ʻAʻole au i ʻike ʻaʻole ʻoe makemake iaʻu
I am the bread of life	ʻO wau nō ka berena o ke ola
I have to play smart	Pono wau e pāʻani akamai
I had to find a way to bring him down	Pono wau e ʻimi i kahi ala e hoʻoiho iā ia i lalo
I don't know anyone	ʻAʻole au i ʻike i kekahi
I think he plans to smoke something with it	Manaʻo wau e hoʻolālā ʻo ia e puhi i kekahi mea me ia
Another interesting point	ʻO kahi kumu hoʻohiwahiwa hou aʻe
I don’t want to see or talk to anyone	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻike a kamaʻilio paha me kekahi
I didn’t want to be on my own	ʻAʻole au i makemake e noho ma koʻu iho
A script was immediately followed	Ua hahai koke ʻia kahi kuhi kākau
A second door led into the bedroom	Ua alakaʻi ʻia kahi puka lua i loko o kahi lumi moe wahine
I said in his shirt	'Ōlelo wau i loko o kona pālule
Helen made it clear to the people that it was a sport	Ua hoʻomaopopo ʻo Helen i ka poʻe he haʻuki ia
I went straight to him	Hele pololei wau iā ia
I forgot that she had lived here all her life	Ua poina iaʻu ua noho ʻo ia ma ʻaneʻi i kona ola a pau
I faced all the usual questions	Ua kū au i nā nīnau maʻamau a pau
I can wear her face whenever you want	Hiki iaʻu ke ʻaʻahu i kona maka i nā manawa a pau āu e makemake ai
I stand as a living testimony that he is completely wrong	Ke kū nei au ma ke ʻano he hōʻike ola e kuhi hewa loa ʻo ia
I had never seen this before	ʻAʻole wau i ʻike i kēia ma mua
The ad was expensive	Ua pipiʻi ka hoʻolaha
I didn’t look back	ʻAʻole au i nānā i hope
I can’t live with anyone right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me kekahi i kēia manawa
I have no choice but to take it with me	ʻAʻohe aʻu koho akā e lawe pū iā ia
I don’t think anyone is around	Manaʻo wau ʻaʻohe kanaka e puni
I pushed them to open later	Ua kipaku au iā lākou e wehe ma hope
I haven’t been in touch with him for a while now	ʻAʻole wau i pili iā ia no kekahi manawa i kēia manawa
My eyes widened and I went downstairs to dinner	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a iho i lalo i ka ʻaina ahiahi
As for me, how old is the	ʻO wau, ʻehia makahiki o ka
i hate	ʻAʻole wau makemake
I tried to point in the direction	Ua hoao au e kuhikuhi i ka aoao
I can't hear the gun upstairs	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka pū i luna
I took it, and got up to meet him	Lawe au, a ala aʻe e hālāwai me ia
I didn’t take that idea seriously	ʻAʻole wau i lawe i kēlā manaʻo
Sharp opposed the plan	Ua kūʻē ʻo Sharp i ka papahana
I don't know what it is	ʻAʻole au i ʻike he aha ia
I will wait for your decision	E kali au i kāu hoʻoholo
I am very happy to see this team	Hauʻoli nui wau i ka ʻike ʻana i kēia hui
I was stuck thinking about that	Ua paʻa loa au i ka noʻonoʻo ʻana i kēlā
I cried and finished	Ua uē au a hoʻopau
I didn’t kill my best friend	ʻAʻole au i pepehi i kaʻu hoa maikaʻi loa
I clearly remember that	Hoʻomanaʻo maopopo wau i kēlā
A pleasant atmosphere, ready for a long debate	ʻO kahi kūlana ʻoluʻolu, mākaukau no ka hoʻopaʻapaʻa lōʻihi
I shook my head and swallowed hard	Luliluli au i koʻu poʻo a moni ikaika
Some faces are familiar	Ua kamaʻāina kekahi mau helehelena
I found it very important to keep yourself in communism	Ua loaʻa iaʻu he mea pono loa ia e hoʻopaʻa iā ʻoe iho i loko o ka komunista
I would be happy if so	E hauʻoli wau inā pēlā
I saw a ship flying over the city	Ua ʻike au i kekahi moku e lele ana ma luna o ke kūlanakauhale
I cried for my father and me	Ua uē au no koʻu makuakāne a me māua
I missed you before	Ua hala mua au iā ʻoe
I can tell by looking at you	Hiki iaʻu ke haʻi aku ma ka nānā ʻana iā ʻoe
I’ve seen strangers in the past few months	Ua ʻike au i nā mea malihini i nā mahina i hala
I was given support and encouragement to search	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ke kākoʻo a me ka paipai ʻana e ʻimi
The paper is a house on the beach	He hale ma kahakai ka pepa
I couldn’t let the smile leave my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka minoʻaka mai koʻu mau maka
But I didn’t want to	ʻAʻole naʻe au i makemake
A simple word of truth	He ʻōlelo maʻalahi o ka ʻoiaʻiʻo
I just looked at him with clear awareness	Nānā wale au iā ia me ka ʻike maopopo
Gordon wrote the letter during the holidays	Ua kākau ʻo Gordon i ka palapala i ka wā hoʻomaha
I look up when I look in the mirror	Nānā wau i koʻu nānā ʻana i ke aniani
I'm trying to quit	Ke hoʻāʻo nei au e haʻalele
I think they are there for a reason	ʻO koʻu manaʻo, aia lākou ma laila no ke kumu
I wanted to tell you	Ua makemake au e hai aku ia oe
I was only a few steps behind him	He kapuai wale no au mahope ona
The earlier stories are probably even better	ʻOi aku paha ka maikaʻi o nā moʻolelo mua
A single red light was fired from the sky	Ua pana ʻia kahi kukui ʻulaʻula hoʻokahi mai ke kahua lewa
I can talk to your head	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me kou poʻo
I tried to communicate, but couldn’t come up with the words	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio, akā ʻaʻole hiki ke hoʻopuka i nā huaʻōlelo
There's a lot to say about numbers	Nui loa ka ʻōlelo e pili ana i ka helu helu
He is a patient editor	He mea hoʻoponopono hoʻomanawanui ʻo ia
I saw him this evening	Ua ʻike au iā ia i kēia ahiahi
I started to hold back	Ua hoʻomaka wau e kāohi
I think you will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe
I used to sometimes go over them	Ua hoʻohana wau i kekahi manawa e hele ma luna o lākou
I think we kids were happy to be together	Manaʻo wau ua hauʻoli mākou nā keiki i ka hui pū ʻana
I took it and went here	Lawe au a hele i ʻaneʻi
I shake my head and things are clean	Luliluli au i koʻu poʻo a maʻemaʻe nā mea
I saw the pale on the ground	Ua ʻike au i ka pāleʻi i ka honua
I also wore the same shirt to work yesterday	Ua ʻaʻahu nō hoʻi au i ka pālule like no ka hana i nehinei
The beautiful world is the way of happy people	ʻO ka honua maikaʻi ke ʻano o ka poʻe hauʻoli
I shouldn’t have listened to their deception	ʻAʻole pono wau i hoʻolohe i kā lākou hoʻopunipuni
I introduce my people and their happiness	Ke hoʻokomo nei au i koʻu poʻe a me ko lākou hauʻoli
Some were named technicians, and they were writers	Ua kapa ʻia kekahi mau limahana loea, a he mea kākau
I can get used to this place	Hiki iaʻu ke maʻa i kēia wahi
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
It was a voice or a thought that said he was alive	He leo a manaʻo paha e ʻōlelo ana ua ola ʻo ia
I can’t remember him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iā ia
I couldn’t close my eyes for a while	ʻAʻole hiki iaʻu ke pani i koʻu mau maka no kekahi manawa
I was so happy to be back home	Ua hauʻoli loa au i ka hoʻi ʻana i ka home
I knew he was better than that	Ua ʻike au ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o kēlā
I have no problem with companies making money	ʻAʻohe oʻu pilikia me nā hui e loaʻa kālā
I’ve had enough of that these days	Ua lawa au i ia mea i kēia mau lā
I took some fruit and some food	Lawe au i kekahi huaʻai a me kekahi mea ʻai
I have to believe him	Pono wau e manaʻoʻiʻo iā ia
I couldn’t walk for a while	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wāwae no kekahi manawa
I started crying for them again	Hoʻomaka wau e uē hou iā lākou
I can’t wait to find out more	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e loaʻa hou
I laughed for a few minutes, trying to please	ʻOlokaʻa au no kekahi mau minuke, e hoʻāʻo ana e ʻoluʻolu
I need to know when he hears this	Pono wau e ʻike i kāna lohe ʻana i kēia
I rarely told my mother anything that year	Kakaʻikahi wau i haʻi aku i koʻu makuahine i kekahi mea i kēlā makahiki
I broke up with the person who bought it	Ua hemo au me ka mea nana i kuai
I have a word of advice for you	He ʻōlelo aʻo kaʻu iā ʻoe
Murder knows murder	ʻIke ka pepehi kanaka i ka pepehi kanaka
I can see all my parents	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau mākua a pau
I think that’s what’s going on	Manaʻo wau i ka mea e hana nei
The doctor may want his or her medical practice	Makemake paha ke kauka i kāna ʻoihana lapaʻau
I am asking you for space, and you are moving in	Ke noi aku nei au iā ʻoe no kahi ākea, a ke neʻe nei ʻoe i loko
I know that you really hate our behavior	Ua ike au ua inaina loa oe i ko makou ano
I can see what that means	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ia mea
I told him I was embarrassed	Ua haʻi aku au iā ia i koʻu hilahila
I didn’t look at the names and documents	ʻAʻole au i nānā i nā inoa a me nā palapala
I stood there crying	Kū wau ma laila e uē ana
I never looked like him	ʻAʻole loa au i nānā like me ia
I love martial arts	Aloha au i ka ʻepekema koa
I fixed this	Ua hoʻoponopono au i kēia
I have a story that you have seen	He moʻolelo koʻu āu i ʻike ai
I thought about what it was like after all these years	Ua noʻonoʻo au i kona ʻano ma hope o kēia mau makahiki
I smell the food, that is, sheʻs making breakfast	Honi au i ka meaʻai, ʻo ia hoʻi, e hana ana ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka
I did not know he had it	ʻAʻole au i ʻike ua loaʻa ʻo ia
A hot spot in the end	He wahi wela ma ka hopena
I listened to his messengers	Ua hoʻolohe au i kona mau ʻelele
One name, and another	He inoa hoʻokahi, a he inoa ʻē aʻe
I returned to the car	Hoʻi au i ke kaʻa
I show it to him	Ke hoike aku nei au iaia
I was only about twenty years old, but you were my family	He iwakālua wale nō paha koʻu mau makahiki, akā ʻo ʻoe koʻu ʻohana
I was very clear about my project and my presentation	Ua maopopo loa iaʻu i kaʻu papahana a me kaʻu hōʻike
I told him we had been together for a week	Ua haʻi wau iā ia ua hui mākou no hoʻokahi pule
There are only about five known species	Aia ma kahi o ʻelima wale nō ʻano i ʻike ʻia
I couldn't see much of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike nui iā ia
I talked to him yesterday	Ua kamaʻilio wau iā ia i nehinei
I gently caressed my skin	ʻIhi mālie au i koʻu ʻili
I looked at the car	Ua nānā au i ke kaʻa
I took my bag and ran out of the theater	Lawe au i kaʻu ʻeke a holo i waho o ka hale keaka
I don’t know what that is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia kumu
I ask you to fulfill my true devotion	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hoʻokō i kaʻu haipule maoli
I need to get you back	Pono wau e kiʻi hou iā ʻoe
I went to his house	Ua hele au i kona hale
I have carefully considered your requirements	Ua nānā pono au i kāu mau koi
I have to look carefully to see something	Pono au e haka pono e ʻike i kekahi mea
I finally decided to seek legal advice	Ua hoʻoholo hope wau e ʻimi i ke kānāwai
I kept my distance like a mouse out of the water	Ua mālama au i koʻu mamao e like me ka ʻiole i waho o ka wai
I like your opinion	Makemake au i kāu manaʻo
I did not tell him the mother was dead	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia ua make ka makuahine
I have exerted myself with all my might	Ua hooikaika au me ko'u ikaika
I can straighten and adjust myself	Hiki iaʻu ke hoʻopololei a hoʻolālā iaʻu iho
Tech served as the home team during the tournament	Ua lawelawe ʻo Tech ma ke ʻano he hui home ma ka hoʻokūkū
I can’t live with what he did to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me kāna mea i hana mai ai iaʻu
I can read the thoughts that come out from behind those beautiful eyes	Hiki iaʻu ke heluhelu i nā manaʻo e puka mai ana ma hope o kēlā mau maka nani
I heard other people talking, crying, crying	Lohe au i nā poʻe ʻē aʻe e kamaʻilio ana, e uē ana, e uē ana
I rejoice in your trust, father	Ua hauʻoli wau i kou hilinaʻi ʻana, e ka makua
I love the combination of a design	Aloha au i ka hui ʻana o kahi hoʻolālā
I’m working on finding my center and security	Ke hana nei au i ka ʻimi ʻana i koʻu kikowaena a me ka maluhia
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
I don’t plan on maintaining this store forever	ʻAʻole wau e hoʻolālā e mālama mau i kēia hale kūʻai
I may have slept for a while	Ua hiamoe paha au no kekahi manawa
I do not want you to die, my lord	ʻAʻole oʻu makemake e make ʻoe, e kuʻu haku
I hope you can help me with that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kōkua iaʻu me ia
I can only imagine	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale
I need to be an official witness	Pono wau e lilo i mea hōʻike kūhelu
My eyes were opened	Hoʻoaka ʻia koʻu mau maka
A letter was sealed for two hundred pounds	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi leka no ʻelua haneli paona
I’ll give you a good reason and leave	E hāʻawi wau i kekahi kumu kūpono a haʻalele
I am not ignorant	ʻAʻole au i naʻaupō
My stomach is full	Ua paʻa koʻu ʻōpū
I am afraid to wake up and face the earth	Makaʻu wau i ke ala ʻana a me ke alo i ka honua
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e hana ai
I saw many bad things in my dream	Ua ʻike au i nā mea ʻino he nui i koʻu moeʻuhane
I looked everywhere, but no	Nānā au i nā wahi a pau, ʻaʻole naʻe
I was secured on the rocks	Ua hoʻopaʻa ʻia au ma luna o nā pōhaku
I would not, for it was only my way	ʻAʻole au i ʻae mai, no ka mea, ʻo koʻu ala wale nō ia
I think he is here now	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi i kēia manawa
Her granddaughter refused to attend the party	Ua hōʻole kāna moʻopuna e komo i ka pāʻina
I really tried to stay calm	Ua hoʻāʻo maoli wau e noho mālie
I felt safe and secure in his hands	Ua ʻike wau i ka palekana a me ka palekana i kona mau lima
I cannot escape him, nor death	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele iā ia, ʻaʻole hoʻi i ka make
I hope you use them wisely	Manaʻo wau e hoʻohana pono ʻoe iā lākou
I can remember how he felt about me	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona manaʻo ʻana me aʻu
I knew he was going to kill us all	Ua maopopo iaʻu e pepehi ʻo ia iā mākou a pau
I want you to know what it is about	Makemake au e ʻike ʻolua i ka mea e pili ana
I think of them on my desk for an hour	Manaʻo wau iā lākou ma kaʻu pākaukau i hoʻokahi hola
I couldn’t please that terrible man	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoluʻolu i kēlā kanaka weliweli
I am a tall woman, at five ten	He wahine lōʻihi wau, ma ka ʻelima ʻumi
I touch it with my finger and I taste it	Hoʻopā wau me ka manamana lima a ʻono wau
I looked around the dark forest	Nānā au a puni ka nahele ʻeleʻele
I saw my brother attacked	Ua ʻike au i koʻu kaikunāne i hoʻouka ʻia
Such gardens have a long history	He moʻolelo lōʻihi ko ia mau māla
I look at the instruments again	Nānā hou au i nā mea kani
I want to avoid him now and I can’t	Makemake au e pale iā ia i kēia manawa a ʻaʻole hiki
I could hear the smile in her voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka minoʻaka ma kona leo
I knock again	Kikeke hou au
I knew what they were	Ua maopopo iaʻu he aha lākou
I didn’t mean to offend him at all	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻomāinoino loa iā ia
I have a son, over a year old	He keiki kāne kaʻu, ʻoi aʻe ma mua o hoʻokahi makahiki
The hard house is also a religious school	He kula hoʻomana hoʻi ka hale paʻakikī
The division was disputed	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia ka māhele
I stay outside at night	Noho au i waho i ka pō
I wish to think so	Ua iini au e manao pela
I didn’t intend to let that go	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻokuʻu i kēlā
I enjoyed reading the story	Hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i ka moʻolelo
I’m not very happy	ʻAʻole au hauʻoli loa
I looked back, surprised	Huli au i hope, pūʻiwa
I had the power to fly !!	Ua loaʻa iaʻu ka mana e lele!!
I could hear him moving around	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e neʻe ana a puni
I knew he was there	Ua maopopo iaʻu aia ʻo ia ma laila
I didn't know anyone who could help me	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e hiki ke kōkua mai iaʻu
I have clothes from high school	He mau lole ko'u mai ke kula ki'eki'e
I closed my eyes and looked outside	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a nānā i waho
My happiness diminished	Ua emi iho koʻu hauʻoli
I can never be that person again	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo hou i kēlā kanaka
I can’t take much away	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe nui aku
A girl was killed	Ua pepehi ʻia kekahi kaikamahine
I was stuck with a great feeling of loneliness	Ua paʻa wau i ka manaʻo nui o ka mehameha
He returned to take revenge	A hoʻi ʻo ia e hoʻopaʻi
I think it’s important to my projects	ʻO koʻu manaʻo, he mea nui ia i kaʻu mau hoʻolālā
I think it would be better to start taking some notes	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻomaka ʻana e lawe i kekahi mau memo
His knowledge is the most important	ʻO kāna ʻike ka mea nui loa
I think some of us will have one of us	Manaʻo wau e loaʻa i kekahi o mākou kekahi o mākou
I have a special kind of pig	He ʻano puaʻa kūikawā kaʻu
I’m afraid to fly, for example	Makaʻu wau i ka lele, no ka laʻana
I knew the water would be controlled and regulated	Ua ʻike au e hoʻomalu ʻia a hoʻoponopono ʻia ka wai
I caught him in the stomach	Ua hopu au iā ia ma ka ʻōpū
I set it down on the table	Hoʻonoho wau i lalo ma luna o ka pākaukau
I have never had a new bed before	ʻAʻole au i loaʻa kahi moe hou ma mua
I understand that	Maopopo iaʻu kēlā
I could see him going	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana
I was close to the toilet at the time	Kokoke au i ka halepaku i ka manawa
I thought the police would come and take me	Manaʻo wau e hele mai nā mākaʻi a lawe iaʻu
I can’t do anything like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea like
I wanted to thank you for your hospitality	Ua makemake au e mahalo iā ʻoe no kou hoʻokipa
I talked to him some time ago	Ua kamaʻilio wau me ia i kekahi manawa i hala
A gentle hand rested on his back	Ua kau ka lima mālie ma luna o kona kua
I need to share it with you	Pono au e kaʻana like mai iaʻu
A man stood at a distance from us	Kū maila kekahi kanaka ma kahi mamao loa mai o mākou aku
I helped him put it on and we went downstairs	Kōkua au iā ia e hoʻokomo a hele mākou i lalo
I look like a white tree	He lāʻau keʻokeʻo wau ke nānā aku
I have no intention of stopping	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻōki
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I couldn’t finish my brain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i koʻu lolo
I have really sinned against you	Ua hewa maoli au iā ʻoe
I think of the father’s work	Manaʻo wau i ka hana a ka makuakāne
I arrived a week before the funeral	Ua hele mai au i hoʻokahi pule ma mua o ka hoʻolewa
I forced myself to learn	Ua koi au iaʻu iho e aʻo
The result of the meeting was not happy	ʻAʻole hauʻoli ka hopena o ka hui ʻana
I remember the nervous lump in my stomach	Hoʻomanaʻo wau i ka puʻupuʻu hopohopo i loko o koʻu ʻōpū
This is especially true on a low bow	ʻOi loa kēia ma ke kakaka haʻahaʻa
I did not dare to breathe	ʻAʻole au i ʻaʻa i ka hanu
I believe in evolution	Manaʻo wau i ka evolution
I forgot about myself for a while	Ua poina wau iaʻu iho no kekahi manawa
I always pulled him	Ua huki mau au iā ia
I bought mine from a company called logic supply	Ua kūʻai au i kaʻu mai kahi hui i kapa ʻia ʻo logic supply
Some of these projects have been mentioned before	Ua ʻōlelo mua ʻia kekahi o kēia mau papahana
I saw what that monster did to you	Ua ʻike au i ka hana a kēlā monster iā ʻoe
I was running for fun at the time and I thought about competition	Ke holo nei au no ka leʻaleʻa i kēlā manawa a manaʻo wau i ka hoʻokūkū
I see you were loaded by two men today	ʻIke wau ua hoʻokau ʻia ʻoe e nā kāne ʻelua i kēia lā
I started to feel fast	Hoʻomaka wau e manaʻo i ka wikiwiki
I've added a video for you to listen to	Ua hoʻohui au i wikiō i hiki iā ʻoe ke lohe
I will tell them	E haʻi ana wau iā lākou
I close my eyes, trying to calm my thoughts	Hoʻopili wau i koʻu mau maka, e hoʻāʻo nei e hoʻomaha i koʻu mau manaʻo
I look at the sea of ​​beautiful faces	Nānā au i ke kai o nā helehelena nani
I hate that he does that	Ke inaina nei au i kana hana pela
A friend you can't live without	He hoaaloha ʻaʻole hiki iā ʻoe ke ola me ka ʻole
I just want to know how things are	Makemake wale au e ʻike i ke ʻano o nā mea
There is a different kind of information for the data	ʻIke ʻia kahi ʻano ʻikepili no ka ʻikepili
A graphic designer wanted help launching his summer collection	Ua makemake kekahi mea hoʻolālā kiʻi i ke kōkua e hoʻopuka i kāna hōʻiliʻili kauwela
I can’t tell the way up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ke ala i luna
I didn’t play games	ʻAʻole wau i pāʻani pāʻani
I smiled, shook my head, then did it again	Ua minoʻaka au, luliluli ke poʻo, a laila hana hou
I can give you some of them	Hiki iaʻu ke hāʻawi i kekahi o lākou
I have never seen him like that	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me ia
I asked him the usual questions as he did this	Nīnau au iā ia i nā nīnau maʻamau i kāna hana ʻana i kēia
My client here has an office	He hale keʻena koʻu mea kūʻai aku ma ʻaneʻi
I will be an independent leader	E lilo au i luna kūʻokoʻa
I have never been an adulteress	ʻAʻole loa au i moe kolohe
It is believed that the election is imminent	Ua manaʻo ʻia ua kokoke ke koho balota
I left the inn	Ua haʻalele wau i ka hale hoʻokipa
I take care of the city if nothing else	Mālama wau i ke kūlanakauhale inā ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I had to open my chest	Pono wau e wehe i koʻu umauma
Blood and murder and guns	ʻO ke koko a me ka pepehi kanaka a me nā pū
I tried to look at him	Ua ho'āʻo wau e nānā iā ia
I can't put that on you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau aku i kēlā mea iā ʻoe
They broke the record later that day	Ua wāwahi lākou i ka moʻolelo ma hope o ia lā
This is a disaster	He pōʻino kēia
I want you to stay with me	Makemake au e noho ʻoe me aʻu
I want to get back in my control	Makemake au e hoʻi i koʻu mana
I did not take the gun	ʻAʻole au i lawe i ka pū
I know, the family knows about him	ʻIke wau, ʻike ka ʻohana nona ia
I felt as clear as the sun	Ua ʻike maopopo wau e like me ka lā
I didn’t think we would be separated after high school	ʻAʻole au i manaʻo e kaʻawale kāua ma hope o ke kula kiʻekiʻe
I was pleased with what he said	Ua ʻoluʻolu au i kāna ʻōlelo ʻana
I will let him go, if you are ready	E hoʻokuʻu wau iā ia, inā ua mākaukau ʻoe
I return to my room to open	Hoʻihoʻi au i koʻu lumi e wehe ai
I want more than one	Makemake au i ʻoi aku ma mua o hoʻokahi
I was proud of my father	Ua haʻaheo au i koʻu makuakāne
I heard a single bag behind me	Ua lohe au i kekahi ʻeke hoʻokahi ma hope oʻu
I want to shake my head	Makemake au e lulu i koʻu poʻo
I’m not in the best position to count	ʻAʻole wau i ke kūlana maikaʻi loa no ka helu ʻana
I was in great pain	Ua nui koʻu ʻeha
I can see them, see their strength	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, ʻike i ko lākou ikaika
I paused to answer	Hooki au i ka pane ʻana mai
I didn’t get the bonus or the pensions	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka bonus a i ʻole nā ​​uku penikala
I need to release something first	Pono wau e hoʻokuʻu mua i kekahi mea
He almost laughed, but he kept it down	Aneane e puka mai ka ʻakaʻaka, akā mālama ʻo ia i lalo
I want to show you that you are right	Makemake au e hōʻike iā ʻoe ua kuhi pololei ʻoe
I think it’s better to end now	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi e hoʻopau i kēia manawa
I did not know his parents	ʻAʻole au i ʻike i kona mau mākua
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā
I quickly saw other houses	ʻIke wikiwiki au i nā hale ʻē aʻe
I’m not like this to this day	ʻAʻole wau i like me kēia a hiki i kēia lā
I know you know what is going on	ʻIke wau ʻike ʻoe i ka mea e hana nei
I want to be your wife	Makemake au e lilo i wahine nau
I learned to be alone, to lose myself	Ua aʻo au e noho hoʻokahi, e nalowale iaʻu iho
I came right down to this place	Ua iho pono mai au i keia wahi
I want to know what he sees	Makemake au e ʻike i kāna e ʻike nei
I’m trying to communicate mentally to an idea in myself	Ke ho'āʻo nei au e kamaʻilio noʻonoʻo i kekahi manaʻo i loko oʻu iho
I will fill in later	E hoʻopiha au ma hope
I can almost read the energy	Aneane hiki iaʻu ke heluhelu i ka ikehu
I think it’s a good time for him to look at his retirement	Manaʻo wau he manawa pono ʻo ia e nānā i kāna hoʻomaha
All four families were killed	Ua pau na ohua eha i ka make
Inheritance is not lacking	ʻAʻole i nele ka hoʻoilina
I ran and hit him with a flying saucer	Holo au a hahau iā ia me ka mea lele
Many ask me that question	Nui ka nīnau iaʻu i kēlā nīnau
I think it’s blue or yellow	Manaʻo wau he uliuli a melemele paha
I don’t know the answer	ʻAʻole wau i ʻike i ka pane
I have to lift him	Pono wau e hāpai iā ia
I am a messenger fighting against evil	He ʻelele au e hakakā ana i ka hewa
He was released after suffering serious leg injuries	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma hope o kahi ʻeha wāwae koʻikoʻi
I wanted to be very high	Ua makemake au e kiʻekiʻe loa
I will also show the state of these things	E hōʻike pū wau i ke kūlana o kēia mau mea
I can't wait to see you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ʻoe
It’s a testament to my pride	He hōʻike ia o koʻu manaʻo haʻaheo
I need to go back to the lake	Pono wau i hoʻi i ka loko
I like to think and talk about other things	Makemake au e noʻonoʻo a kamaʻilio e pili ana i nā mea ʻē aʻe
I do not know what the queen thinks of me	ʻAʻole au i ʻike i ka manaʻo o ke aliʻi wahine pēlā iaʻu
I reached out to put my hand on his chest	Ua lalau aku au e kau i ko'u lima ma kona umauma
I haven’t bought a card in ten years, folks	ʻAʻole au i kūʻai i kāleka i nā makahiki he ʻumi, e ka poʻe
I was safe and well	Ua palekana a maikaʻi hoʻi au
I looked at him out of the corner of my eye	Nānā wau iā ia mai ke kihi o koʻu maka
I have sent you away in peace, my love	Ua hoʻokuʻu aku au iā ʻoe me ka maluhia, e kaʻu mea aloha
It is a thin and light piece of metal	He ʻāpana metala lahilahi a maʻalahi
I think he has a good future	Manaʻo wau he maikaʻi kāna e hiki mai ana
I found it everywhere	Ua loaʻa iaʻu ma nā wahi a pau
I’m not afraid to get it again	ʻAʻole au i hopohopo e loaʻa hou iā ia
There are so many things about me	Nui nā mea e pili ana iaʻu
A simple experiment will prove this	ʻO kahi hoʻokolohua maʻalahi e hōʻoia i kēia
I get the example without the car feed feature	Loaʻa iaʻu ke kumu hoʻohālike me ka ʻole o ka hiʻona hānai kaʻa
I was right behind him a few seconds later	Aia au ma hope pono ona he mau kekona ma hope
I was out with them	Aia wau ma waho, me lākou
I don't think he was there	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia ma laila
I was able to object to any association paper	Ua hiki iaʻu ke kūʻē i kekahi pepa hui
I wonder if he is new	Manaʻo wau inā he mea hou ʻo ia
My view is different	He okoa ko'u ike ana
I hope she's not in the bathroom	Manaʻolana wau ʻaʻole ʻo ia i loko o ka lumi ʻauʻau
I don’t need to	ʻAʻole pono iaʻu
I tried to be fearless	Ua hoʻāʻo wau e noho wiwo ʻole
I didn't expect him to come soon	ʻAʻole au i manaʻo e hele koke mai ʻo ia
The one that does not take care of life	ʻO kahi mālama ʻole i ke ola
I didnʻt know he was cut like this	ʻAʻole au i ʻike ua ʻoki ʻia ʻo ia e like me kēia
I was just a teenager	He ʻōpio wale nō wau
I don’t have a sound box	ʻAʻohe aʻu pahu leo
I was not allowed to live, there was no heat	ʻAʻole i ʻae ʻia iaʻu ke ola, ʻaʻohe wela
I had the impression that the bathroom was not built	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻaʻole i hoʻokō ʻia ka hale ʻauʻau
I can’t see myself marrying anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e mare ana me kekahi
I found myself all afternoon	Ua loaʻa iaʻu iaʻu iho i ka ʻauinalā holoʻokoʻa
It’s always a memory of a time lost	He hoʻomanaʻo mau i kahi manawa i nalowale
I think you all can do it	Manaʻo wau hiki iā ʻoukou a pau ke hana
I have become a native	Ua lilo au i kamaaina
Her complexion and skin were well cared for	Ua mālama maikaʻi ʻia kona ʻano a me kona ʻili
The problem is growing with population growth	Ke ulu nei ka pilikia me ka ulu ʻana o ka heluna kanaka
I saw a bottle of alcohol in his garage	Ua ʻike au i kahi ʻōmole ʻona i loko o kona hale kaʻa
One thing is the same as another	Ua like kekahi mea i kekahi
I don’t encourage these scammers	ʻAʻole wau e paipai i kēia mau mea hoʻopunipuni
Several objections were raised to this debate	Ua hāpai ʻia kekahi mau manaʻo kūʻē i kēia hoʻopaʻapaʻa
I have lived a life of giving and accepting	Ua ola wau i ke ola o ka hāʻawi ʻana a me ka ʻae
A quick thud and bite killed him	ʻO ka ʻuā ʻāwīwī a nahu i hoʻopau iā ia
I did not ask for your name	ʻAʻole wau i nīnau i kou inoa
I can tell you this works everywhere	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe e hana ana kēia ma nā wahi āpau
I want to communicate with you	Makemake au e launa pū me ʻoe
I don’t think it’s a hero	ʻAʻole au i manaʻo he meʻe
I hate this tree	Ke inaina nei au i keia laau
I can’t stand the loss of a child	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka nalowale ʻana o kekahi keiki
I know you are rested now	ʻIke wau ua hoʻomaha ʻoe i kēia manawa
I didn't mean to let you go	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻokuʻu iā ʻoe
I can’t come back for the same reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi mai no ka hihia hoʻokahi
I love the bag he is holding	Aloha au i kāna ʻeke e paʻa nei
I found myself at one point	Ua loaʻa iaʻu iho i ka manawa hoʻokahi
I was told it would ruin my career	Ua haʻi ʻia iaʻu e hōʻino ia i kaʻu ʻoihana
I assure you this is a deception of your ego	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe he kuhi kēia o kāu ego
I need to be close, though	Pono wau e pili kokoke, akā naʻe
I met him today	Ua hui au me ia i keia la
I have to hate this tool	Pono wau e inaina i kēia mea hana
I looked at him carefully	Ua nānā maikaʻi au iā ia
I said my name and swore everything was fine	Ua haʻi wau i koʻu inoa a ua hoʻohiki wau ua maikaʻi nā mea a pau
I don't have a map to get there	ʻAʻohe oʻu palapala ʻāina e hiki ai i laila
My eyes were fixed on him	Ua paʻa koʻu mau maka iā ia
I have three students who bring the knife to my classroom	He ʻekolu aʻu mau haumāna e lawe mai i ka pahi i koʻu lumi papa
I see bags of sweat on my forehead	ʻIke au i nā ʻeke o ka hou ma kuʻu lae
I agreed with him	Ua ʻae wau me ia
I have an interesting mental life	He ola noʻonoʻo hoihoi koʻu
I breathed with a light smile	Ua hanu au me ka minoʻaka māmā
I’ve been in your head for a few months	Aia wau i kou poʻo no kekahi mau mahina
I looked at him, waiting for him to continue	Nana aku la au iaia, e kali ana iaia e hoomau aku
I went into the gym	Hele au i loko o ka hale haʻuki
I look big, my eye hurts	Nana nui wau, ʻeha koʻu maka
I paused to tell her this	Ua hoʻomaha wau i ka haʻi ʻana iā ia i kēia
I’m making a good time for school	Ke hana nei au i ka manawa maikaʻi no ke kula
I didn’t think of my own marriage	ʻAʻole wau i manaʻo i kaʻu male ponoʻī
I need to stop bleeding	Pono au e hooki i ke koko
Laughter escaped his lips	Pakele ka ʻakaʻaka mai kona mau lehelehe
I did not humiliate my guard or change my position	ʻAʻole au i hoʻohaʻahaʻa i koʻu kiaʻi ʻaʻole hoʻi i hoʻololi i koʻu kūlana
I need to look at my performance now	Pono wau e nānā i kaʻu hana i kēia manawa
I pull over tens of thousands of sites	Huki au ma luna o ʻumi kaukani pūnaewele
I dreamed of you	Ua moeʻuhane wau iā ʻoe
I was no longer happy with myself	ʻAʻole au i hauʻoli hou iaʻu iho
I tried to keep my breathing calm and normal	Ua ho'āʻo wau e mālama i koʻu hanu me ka mālie a maʻamau
I will use small words to expand your knowledge	E hoʻohana wau i nā huaʻōlelo liʻiliʻi e hoʻonui i kou ʻike
Shame on him for waiting so long	Hilahila no kona kali loihi ana
I started to get angry	Ua hoʻomaka wau e huhū
I have no right to write a good review	ʻAʻohe oʻu kuleana e kākau i kahi loiloi maikaʻi
It’s important to watch	He mea nui ka nānā ʻana
I saw his thick thigh for a while	Ua ʻike au i kona ʻūhā mānoanoa no kekahi manawa
I wanted to kiss her badly	Ua makemake au e honi ʻino iā ia
The army could not release him	ʻAʻole hiki i ka pūʻali ke hoʻokuʻu iā ia
I will meet there later	E hui au ma laila ma hope
I wanted something simple	Ua makemake au i mea maʻalahi
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I saw my arms and legs and my stomach	Ua ʻike au i koʻu mau lima a me nā wāwae a me ka ʻōpū
I wanted to watch	Ua makemake au e nana
I can accept it without the congregation	Hiki iaʻu ke ʻae iā ia me ka ʻole o ke anaina
I had blood every time I was with him	He koko koʻu i kēlā me kēia manawa me ia
My whole style was relevant	Ua pili koʻu ʻano holoʻokoʻa
I really liked that thing so much	Ua makemake loa au i kēlā mea ʻeha loa
I took my key to my bedroom	Lawe au i kaʻu kī i koʻu lumi moe
No official reason was provided	ʻAʻohe kumu kūhelu i hāʻawi ʻia
I am not even paid to write articles here	ʻAʻole hoʻi au i uku ʻia e kākau i nā ʻatikala ma aneʻi
I don’t forget a voice	ʻAʻole au poina i kahi leo
I have to go with this	Pono wau e hele me kēia
Good morning flight	Maikaʻi ka lele kakahiaka
I was probably drunk or fighting	Ua ʻona paha au a hakakā paha
I was very sorry to keep her relationship a secret	Minamina loa au i ka hūnā huna ʻana i kāna pilina
I liked my customer service business	Ua makemake au i kaʻu ʻoihana lawelawe mea kūʻai aku
I can’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou
I just have a lot to do with my head	He nui wale ka'u hana i ko'u poo
I am just different	He mea ʻokoʻa wale nō wau
My people are more afraid of starvation	Ua ʻoi aku ka makaʻu o koʻu poʻe kānaka e pōloli
I didn’t want them to fight for me	ʻAʻole au i makemake e hakakā lākou noʻu
I have to live my life, not her	Pono wau e ola i koʻu ola, ʻaʻole ʻo ia
A narrow moonlight fell on his dead face	Hāʻule kekahi kukuna mahina haiki ma luna o kona helehelena make
I do not know what is said	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻōlelo ʻia
I can’t lose them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā lākou
I hope you wait for me	Manaʻo wau e kali ʻoe iaʻu
I have to take care of the health of the company	Pono wau e mālama i ke olakino o ka hui
I am a full time mother now	He makuahine hoʻokahi manawa piha wau i kēia manawa
I used the time to search the parking lot	Ua hoʻohana au i ka manawa e huli ai i ke kahua kaʻa kaʻa
I fell on a young man and knocked him down	Ua hina au i kahi kanaka ʻōpio a kuʻi iā ia i lalo
I find them noble and mysterious	ʻIke wau iā lākou he hanohano a pohihihi
I tried hard to wake up	Ua ho'āʻo nui wau e ala
There is a police station in town	Aia kahi mākaʻi ma ke kūlanakauhale
He has a brother and a sister	He kaikunane a he kaikuahine kona
I looked at him with my jaw hanging down	Nānā akula au iā ia me koʻu āwae e kau ana
I asked him why he was sad	Ua nīnau au iā ia i ke kumu o kona kaumaha
I want to continue to work as we did	Makemake wau e hoʻomau i ka hana e like me kā mākou hana ʻana
I was waiting for someone like you	Ua kali au i kekahi e like me ʻoe
I think it was very bad	Manaʻo wau ua pōʻino loa
I have no idea who the painter is	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ka mea pena
A small stream flows nearby	He kahawai liʻiliʻi e kahe kokoke ana
I can move things with my mind	Hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i nā mea me koʻu manaʻo
I saw it go down when the ground dropped	Ua ʻike au i ka iho ʻana i ka wā e kulu ai ka honua
I always order the latter in our company	Ke kauoha mau nei au i ka hope ma kā mākou hui
I wonder to catch his attention	Ke nalu nei au e hopu i kona noonoo
I saw the slap on my shoulder	Ua ʻike au i ka pā ʻana ma koʻu poʻohiwi
I don’t think he would use too much force	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻohana ʻo ia i ka ikaika ʻoi loa
The great word has come to you	Ua puka mai ka olelo nui ia oe
After a few seconds, she recognized him	Ma hope o kekahi mau kekona, ʻike maopopo ʻo ia iā ia
A wave of unsuspecting desire struck him hard	ʻO ka nalu o ka ʻiʻini i manaʻo ʻole i paʻi ikaika iā ia
I soon saw a floating clock that had never been there before	ʻIke koke wau i kahi uaki lana ʻaʻole i laila ma mua
I hadn’t seen him since high school	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ke kula kiʻekiʻe
I will be silent and just close my mouth	E hamau wau a pani wale i koʻu waha
I can see events in the future	Hiki iaʻu ke ʻike i nā hanana i ka wā e hiki mai ana
I am the spirit that lives in my body	ʻO wau ka ʻuhane e noho ana i loko o koʻu kino
I didn’t look much	ʻAʻole au i nānā nui
Lighten them up a little	E hoʻomāmā iki iā lākou
I tell you the truth	Ke hai aku nei au i ka oiaio
I always look for opportunities	Nānā mau au i ka wahi no nā hōʻino
A person should always buy a diamond or a ring	Pono ke kanaka e kūʻai mau i ke daimana a i ʻole kekahi apo
I must have seen him everywhere	Pono wau i ʻike iā ia ma nā wahi āpau
I tried to comfort you	Ua hoao au e hooluolu ia oe
I found it at the parking lot	Ua loaʻa iaʻu ma ke kahua kaʻa
I didn't see him, only his car	ʻAʻole au i ʻike iā ia, ʻo kāna kaʻa wale nō
I always use it, it slips into my story	Ke hoʻohana mau nei au iā ia, paheʻe ia i loko o kaʻu moʻolelo
I could see the flames in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i nā lapalapa i kona mau maka
A hat was placed on a stone platform	Ua kau ʻia kahi pāpale ma luna o kahi paepae pōhaku
I thought last night	Noʻonoʻo wau i ka pō nei
I always did, even when I was a child	Pēlā mau au, ʻoiai i koʻu wā kamaliʻi
I regretted not knowing, and I followed him	Ua hoʻohalahala wau ʻaʻole i ʻike, a hahai pū nō hoʻi au iā ia
I stayed every night at his residence	Ua noho au i kēlā me kēia pō ma kona hale noho
It has very small white feathers	He hulu keʻokeʻo liʻiliʻi loa
I understand your anger	Maopopo iaʻu kou huhū
I’m not afraid to leave a message now	ʻAʻole wau i hopohopo e waiho i kahi leka i kēia manawa
A very wise man told me	Ua haʻi mai kekahi kanaka naʻauao loa iaʻu
I tried again last night	Ua ho'āʻo hou au i ka pō nei
Each species has their own unique healing properties	Loaʻa i kēlā me kēia ʻano ko lākou mau lāʻau akamai kūʻokoʻa
I don't like the way this is	ʻAʻole au i makemake i ke ʻano o kēia
I wrapped my arms around his neck, pulling him closer	Hoʻopili wau i koʻu mau lima ma kona ʻāʻī, huki iā ia a kokoke
I have to leave	Pono wau e haʻalele
I’m glad you did it back home	Hauʻoli wau i kāu hana hoʻi i ka home
This is a request for international help	He noi kēia no ke kōkua honua
I feel like someone from another world	Manaʻo wau e like me kekahi mai ka honua ʻē aʻe
I will not give up on your help until you are pleased	ʻAʻole au e haʻalele i ke kōkua ʻana a ʻoluʻolu ʻoe
I received his letter soon after	Ua loaʻa iaʻu kāna leka ma hope koke iho
I stopped and just went home	Kū wau a hoʻi wale i ka hale
He was worried about not being able to work	Ua hopohopo ʻo ia no kona nele i ka hana
I checked the door lock again	Ua nānā hou au i ka laka o ka puka hale
I think they are different	Manaʻo wau e ʻokoʻa lākou
I turn to look at what is to come	Huli au e nānā i ka mea e hiki mai ana
I don’t think we’re the same, though	Manaʻo wau ʻaʻole like mākou, akā naʻe
Me too until a few years ago	ʻO wau kekahi a hiki i kekahi mau makahiki aku nei
Two weeks ago, this knowledge came	ʻElua mau pule i hala aku nei, ua hiki mai kēia ʻike
I didn’t think it all out	ʻAʻole wau i noʻonoʻo a pau i waho
I have the floor now	Loaʻa iaʻu ka papahele i kēia manawa
I blushed with shame	Ua ʻulaʻula au me ka hilahila
I think you are safe	Manaʻo wau ua palekana ʻoe
I knew him well	Ua ʻike maikaʻi au iā ia
Not attached	ʻAʻole i hoʻopili ʻia
I didn’t want any more cheating in my life	ʻAʻole au i makemake i kahi hoʻopunipuni ʻē aʻe i koʻu ola
A boy who loves heights	He keikikāne makemake i ke kiʻekiʻe
Paul passed the gay rights laws three years ago	Ua hoʻoholo ʻo Paul i nā kānāwai pono kāne kāne ʻekolu makahiki ma mua
I opened my neck, wondering why	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī, me ka noʻonoʻo ʻana i kekahi kumu
I think that’s related to fairness	Manaʻo wau pili kēlā me ka pono
I was very confused	Pioloke loa au
I was awakened by her crying	Ua hoʻāla ʻia au e kāna uē ʻana
I went back and checked my bag	Hoʻi au a nānā i kaʻu ʻeke
I did the service and they made me happy	Hana wau i ka ʻoihana lawelawe a ua hoʻohauʻoli lākou iaʻu
My family had enough	Ua lawa koʻu ʻohana
I touched, trembling, trying to put myself in his arms	Hoʻopā wau, haʻalulu, hoʻāʻo e hoʻokomo iaʻu iho i loko o kona lima
I did it	Ua hana au ia ia
As for me, he didn't leave a message	ʻO wau, ʻaʻole ʻo ia i waiho i kahi leka
I want seconds, just seconds	Makemake au i kekona, kekona wale nō
I decided to change the issues a bit	Ua hoʻoholo wau e hoʻololi iki i nā pilikia
I could see the cold from the coming evening	Hiki iaʻu ke ʻike i ke anuanu mai ke ahiahi e kolo mai ana
I can see a slight increase in our journey	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piʻi liʻiliʻi o kā mākou huakaʻi
They met	Ua halawai
I didn’t have time to swim and change	ʻAʻohe oʻu manawa e ʻauʻau ai a hoʻololi
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
I sit down and keep my distance, if at all	Noho au i lalo a mālama i koʻu mamao, inā paha
I have to make sure you are safe	Pono wau e hōʻoia ua palekana ʻoe
I will never hide it from you	Aole loa au e huna ia oe
I went to find a way out of the commotion	Hele au e ʻimi i kahi komo i waena o ka haunaele
I think you will find that it is necessary	Manaʻo wau e ʻike ʻoe he mea pono ia
I talked to people who knew better	Ua kamaʻilio wau me nā poʻe i ʻike ʻoi aku ka maikaʻi
I want to smoke for you	Makemake au e puhi no ʻoe
I can only look after my family	Hiki iaʻu ke nānā wale i koʻu ʻohana
I woke up after two minutes	Ua ala au ma hope o ʻelua mau minuke
I lost my job as a teacher	Ua hala au i kaʻu hana ma ke ʻano he kumu
I avoided looking him in the eye	Hōʻalo au i ka nānā ʻana iā ia ma ka maka
I really think he's here now	Manaʻo loa au aia ʻo ia ma ʻaneʻi i kēia manawa
I came here six years ago	I hele mai nei au i ʻeono makahiki i hala
I saw five or six	Ua ʻike au, ʻelima a ʻeono paha
I listened enough	Ua lawa ka'u hoolohe ana
I can use you on the economic committee	Hiki ia'u ke hoohana ia oe ma ke komite hooulu waiwai
I can’t wait to get it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kiʻi
I can give you the job	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka hana
I can't allow them to do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e hana pēlā
I didn’t tell him the full story really	ʻAʻole wau i haʻi iā ia i ka moʻolelo piha maoli
I look at him	Ke nānā aku nei au iā ia
I'm fine, you see	Maikaʻi wau, e ʻike ʻoe
I slipped twice	Ua paheʻe au i nā manawa ʻelua
I admire her too	Nani pū aku au iā ia
A very good question here	He nīnau maikaʻi loa ma ʻaneʻi
I want you by my side	Makemake au iā ʻoe ma koʻu ʻaoʻao
A man wanted to punch us in the face	Ua makemake kekahi kāne e kuʻi iā mākou i ka maka
I loved him so much every minute	Ua makemake nui au iā ia i kēlā me kēia minuke
I can’t change the past	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ka wā i hala
I think that’s when it’s all over	Manaʻo wau i ka manawa e pau ai nā mea a pau
I put my hand on my chest, I couldn’t breathe	Hoʻopili wau i kuʻu lima ma luna o koʻu umauma, ʻaʻole hiki iaʻu ke hanu
I didn’t want to think about it	ʻAʻole wau i makemake e noʻonoʻo iā ia
I think it's a bad situation here	Manaʻo wau i kahi kūlana ʻino ma ʻaneʻi
I saw it without looking	Ua ike au me ka huli ole
I think you understand this	Manaʻo wau ua maopopo iā ʻoe kēia
I was strong all the time for breakfast	Ua ikaika au a pau ka ʻaina kakahiaka
I could almost hear the laughter inside the walls	ʻaneʻane hiki iaʻu ke lohe i ka ʻakaʻaka i loko o nā paia
He was well spoken of	Ua ʻōlelo maikaʻi ʻia ʻo ia
I sat in the kitchen with him for a long time	Noho au ma ka lumi kuke me ia no kekahi manawa lōʻihi
It was a really big celebration	He hoʻolauleʻa nui maoli nō
I don’t really live	ʻAʻole wau e ola maoli
I am lost and desolate	Ua nalowale au a mehameha
I think we will create a world like this one day	Manaʻo wau e hana mākou i kahi honua e like me kēia i kekahi lā
The weaving was done in a quick piece on the pile	Ua hoʻoheheʻe ʻia ka ulana ʻana i kahi ʻāpana wikiwiki ma ka puʻupuʻu
I think people will remember	Manaʻo wau e hoʻomanaʻo nā kānaka
I came out of that corner in a second place	Ua puka au ma waho o kēlā kihi ma kahi ʻelua
I have to pull this off	Pono wau e huki i kēia
I need to find something different	Pono e loaʻa iaʻu kahi mea ʻokoʻa
I love you with all my heart	Aloha au iā ʻoe me koʻu naʻau a pau
I disagree with gratitude	ʻAʻole ʻae wau me ka mahalo
I want, right, things to go smoothly	Makemake au, pono, e holo pono nā mea
I don't think he has anything else to do with it	Manaʻo wau ʻaʻohe ona mea ʻē aʻe me ia
Money is a big man	He kanaka nui ke kālā
I just decided to quit	Ua hoʻoholo wale wau e haʻalele
I did	Ua hana au
I tried to breathe, but it wasn’t easy	Ua ho'āʻo wau e hanu, akā ʻaʻole maʻalahi
I hope you come back as an adult	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻoe ma ke ʻano he kanaka makua
I want you to take me home with you	Makemake au e lawe ʻoe iaʻu i ka home me ʻoe
I need to know what that means	Pono wau e ʻike i ke ʻano o ia mea
She is a truly amazing lady	He lede kupanaha maoli
I have a hand	He lima lima wau
And so we tried to keep that here	A no laila ua hoʻāʻo mākou e mālama i kēlā ma ʻaneʻi
I was very wrong	Ua hewa loa wau
I can’t trust any of them on this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi o lākou ma kēia mea
I wanted to save her after we left	Ua makemake au e hoʻopakele iā ia ma hope o ko mākou hele ʻana
I was just talking to him	E kamaʻilio wale ana au iā ia
I did not dare to reveal his name or details	ʻAʻole au i ʻaʻa e haʻi i kona inoa a i ʻole nā ​​kikoʻī
It was a perfect square, as he thought	He huinahā kūpono, e like me kāna i manaʻo ai
No one noticed how fast the room was searched	ʻAʻohe mea i ʻike i ka huli wikiwiki ʻana o ka lumi
I take my whole family there!	Lawe au i koʻu ʻohana holoʻokoʻa ma laila!
I immediately went out of the spirit	Puka koke au i waho o ka ʻuhane
I am thankful that I was able to heal by ending the disaster	Mahalo wau i koʻu hiki ke ho'ōla i ka hoʻopau ʻana i ka pōʻino
I can see everything in the mirror	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau i ke aniani
The queen has nothing to hide	ʻO ke aliʻi wahine ʻaʻohe mea e hūnā ʻia
I like to go to public stores	Makemake au e hele i nā hale kūʻai lehulehu
I will watch over them	E makaʻala nō hoʻi au iā lākou
A week after that, he left his first service	Hoʻokahi pule ma hope o kēlā, ua haʻalele ʻo ia i kāna lawelawe mua
I have come to feed the real flesh of the people	Ua hele mai au e hanai i ka io maoli o na kanaka
I have documents that show	Loaʻa iaʻu nā palapala e hōʻike ana
The stomach of desire grew rapidly	Ua ulu wikiwiki ka ʻōpū o ka makemake
I will walk with them	E ʻaoʻao wau me lākou
I see, you didn't take the car	ʻIke wau, ʻaʻole ʻoe i lawe i ke kaʻa
I don’t want to, but I need it	ʻAʻole au i makemake, akā pono ʻo ia iaʻu
I have other thoughts in my head	Loaʻa iaʻu nā ʻano manaʻo ʻē aʻe i koʻu poʻo
I can’t face anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kekahi
I have a little, if anything else, to lose	He liʻiliʻi kaʻu, inā he mea ʻē aʻe, e nalowale
No eyewitness	ʻAʻohe ʻike maka
I don't think it's valuable	ʻAʻohe oʻu manaʻo he waiwai ʻo ia
I didn’t have a chance to fight	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e hakakā ai
I always wanted her to be my wife	Ua makemake mau au iā ia i wahine naʻu
I was compelled to see him	Ua koi ʻia au e ʻike iā ia
I got out and got in my car	Hele au i waho a holo i koʻu kaʻa
I don’t have the full picture	ʻAʻole loaʻa iaʻu ke kiʻi piha
I made this post to shine	Ua hana au i keia pou e alohilohi a
They have been successful in this endeavor	Ua holomua lākou ma kēia hana
I was always told not to sing in public	Ua ʻōlelo mau ʻia iaʻu ʻaʻole e hīmeni ma ka lehulehu
I have to take responsibility for my actions	Pono wau e lawe i ke kuleana no kaʻu mau hana
I prayed to the policeman who said I did not know	Ua pule au i ka makai nāna i pane mai ʻaʻole maopopo iaʻu
I want to thank you for this great work	Makemake wau e mahalo no kēia hana nui
I want it to be fun, simple and easy	Makemake au e hoʻonanea, maʻalahi a maʻalahi
I will always do it, nothing will come of it	E hana mau wau, ʻaʻohe mea e hiki mai
I made my promise to you to help me get the magic	Ua hāʻawi wau i kaʻu hoʻohiki iā ʻoe e kōkua i ka loaʻa ʻana o ke kilo
I marked the place in my own head	Ua kaha au i ka wahi ma ko'u poo ponoi
I didn’t care about the trial	ʻAʻole au i mālama i ka hoʻokolokolo ʻana
I just went there to intimidate him	Hele wale au i laila e hoʻoweliweli iā ia
I pull my collar up and my hat down	Huki au i koʻu kola i luna a me koʻu pāpale i lalo
I thought so	Ua manaʻo nui wau
I closed them for fear of breaking again	Ua pani au ia lakou no ka makau o haki hou
I have to do the same, he thought	Pono wau e hana like, manaʻo ʻo ia
You have to choose one	Pono ʻoe e koho i hoʻokahi
I can’t create a community around anything else after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokumu i ke kaiāulu e pili ana i nā mea ʻē aʻe ma hope o kēlā
I am completely free	Ua noa loa au
I do not want to do this to you	ʻAʻole au i makemake e hana i kēia mea iā ʻoe
The blue sky filled the picture	Ua piha ka lani uliuli i ke kiʻi
I realized it was lunch time and I was nervous	Ua hoʻomaopopo wau i ka manawa ʻaina awakea a ua hopohopo wau
It will be a real pleasure to meet you	He leʻaleʻa maoli ke hālāwai me ʻoe
A hand on my shoulder	He lima ma koʻu poʻohiwi
I thought you might be interested	Ua manaʻo wau e hoihoi paha ʻoe
I told you not to follow this	Ua haʻi aku au iā ʻoe mai hahai i kēia
A nasty crack came in my joy	Ua hiki mai kahi māwae ʻino i koʻu hauʻoli
I was just trying to avoid you	Ua hoʻāʻo wale wau e pale iā ʻoe
I wish you a good weekend	Ke pule nei au iā ʻoe i ka hopena pule maikaʻi
I did not look at the number shown	ʻAʻole au i nānā i ka helu i hōʻike ʻia
I know what needs to be done	ʻIke wau i ka mea e pono ai ke hana
I know what you mean	ʻIke maopopo wau i kāu ʻōlelo
I threw myself out of the way	Kiola wau iaʻu iho i waho o ke ala
I can’t believe they rejected me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hōʻole lāua iaʻu
I didn’t see my father very often after that	ʻAʻole au i ʻike pinepine i koʻu makuakāne ma hope o kēlā
I just wanted to meet you	Ua makemake wale au e launa aku ia oe
It turns out the effect is very limited	ʻIke ʻia ua palena loa ka hopena
A support system is established	Hoʻokumu ʻia kahi ʻano kākoʻo
It’s a terrible political state	He aupuni kālaiʻāina weliweli
A smile of victory spread across his face	Ua pahola ka minoaka lanakila ma kona alo
I can let you know now	Hiki iaʻu ke hoʻokaʻaʻike aku iā ʻoe i kēia manawa
I just thanked him for getting my package	Mahalo wale wau iā ia no ka loaʻa ʻana o kaʻu pūʻolo
I have never been rejected before	ʻAʻole au i hōʻole ʻia ma mua
I pulled back and looked at him intently	Huki au i hope a nānā pono iā ia
I checked my bag to see if there was anything left	Ua nānā au i kaʻu ʻeke e ʻike inā i koe kekahi mea
I need to change some settings	Pono wau e hoʻololi i kekahi mau hoʻonohonoho
I was skeptical, looking	Ua kanalua au, e nana ana
I called the officer	Kahea aku au i ka luna nana
I provide all documents from my account manager	Hāʻawi wau i nā palapala āpau mai kaʻu luna moʻokāki
I’m leaving the room, right now	Ke haʻalele nei au i ka lumi, i kēia manawa
I followed after him at the party	Hahai au ma hope ona ma ka pāʻina
I just wanted to ask	Manaʻo wale wau e nīnau
I finished the preparation and went to sleep on my bed	Ua ho'ōki au i ka hoʻoponopono ʻana a hele akula au e moe ma luna o koʻu wahi moe
I think there are seats	Manaʻo wau aia nā noho
I don’t have time to think	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai
I can’t imagine living anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e noho ma kahi ʻē aʻe
I can try to help them	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo e kōkua iā lākou
I have stopped weighing myself	Ua oki au i ke kaupaona ana ia'u iho
He was a shiny, handsome man	He kanaka ʻālohilohi, uʻi
I talked to the pastor about it	Ua kamaʻilio au me ke kahuna pule no ia mea
I take it back a step or two	Hoʻihoʻi au i kahi ʻanuʻu a ʻelua paha
I liked the new translation	Ua makemake au i ka hou o ka unuhi
I want to get an answer today	Makemake au e loaʻa kahi pane i kēia lā
I knew what was behind me	Ua ʻike au i ka mea ma hope oʻu
I will never forget your loving kindness and your knowledge	ʻAʻole au e poina i kou lokomaikaʻi a me kou ʻike
Both leaders were asked to surrender	Ua nīnau ʻia nā alakaʻi ʻelua no ka hāʻawi pio ʻana
They lived there for thirty years	Noho lākou i laila no nā makahiki he kanakolu
I'm waiting to see if anything else happens	Ke kali nei au e ʻike inā hiki mai kekahi mea hou aʻe
I don't feel very good in the real world	ʻAʻole maikaʻi loa koʻu manaʻo ma ka ʻoihana ʻiʻo
I wanted to be everything to him	Ua makemake au e lilo i mea a pau iā ia
I looked into his eyes	Nānā wau i kona mau maka
I don't know anything	ʻAʻole au i maopopo i kekahi mea
I fixed that	Ua hoʻoponopono wau i kēlā
I appreciate that	Mahalo wau i kēlā
I love reading about history	Makemake au i ka heluhelu e pili ana i ka mōʻaukala
I met with our lieutenant	Ua halawai au me ko makou lutanela
I do not know where to take his body	ʻAʻole au i ʻike i kahi e lawe ai i kona kino
I had to go to public high school	Pono wau e hele i ke kula kiʻekiʻe aupuni
I am a very nice girl	He kaikamahine maikaʻi loa au
I didn’t want to add to the problem for myself	ʻAʻole au i makemake e hoʻonui i ka pilikia noʻu iho
I wondered why he was being punished for the attack	Ua noʻonoʻo au i ke kumu o kona hoʻopaʻi ʻia ʻana no ka hoʻouka ʻia ʻana
I really like it	Makemake maoli au
I think city officials will be announced	Manaʻo wau e hoʻolaha ʻia nā luna o ke kūlanakauhale
I found some blocks on the computer	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau poloka ma ke kamepiula
I think we have a good time to do something better	Manaʻo wau he manawa kūpono mākou e hana ai i kahi maikaʻi
I slept there with him, not an hour later	Moe au ma laila me ia, ʻaʻole hoʻokahi hola i hala
I didn’t enjoy going on the first date	ʻAʻole ʻoluʻolu wau i ka hele ʻana i kahi lā mua
I can't agree with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae like me kēlā
I rolled my hand	Ua ʻōwili au i koʻu lima
I have to swim	Pono au e ʻauʻau
I can't stop eating	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻai ʻana
I was not safe there	ʻAʻole au i palekana ma laila
A family of three children	He ʻohana ʻekolu keiki
I want to eat souls again	Makemake au e ʻai hou i nā ʻuhane
I took him into this world	Ua lawe au iā ia i kēia ao
I was just coming out when a baby was born	Ke puka wale mai nei au i waho i ka hānau ʻana o kahi pēpē
Sadly, I was not blessed with any of those gifts	ʻO ke kaumaha, ʻaʻole wau i hoʻopōmaikaʻi ʻia me kekahi o ia mau makana
I tried all of the above	Ua ho'āʻo wau i nā mea a pau o nā mea i luna
I gently pulled her to me, and we kissed gently	Huki mālie au iā ia i oʻu nei, a honi mālie mākou
I have to leave	Pono wau e haʻalele
I will contend with mine own heart	E paio au ia'u iho, ma ko'u naau iho
I checked my phone again	Nānā hou au i kaʻu kelepona
I have no memory of seeing it before	ʻAʻohe oʻu poʻomanaʻo i ka ʻike ʻana ma mua
Those ideas are not kept universal	ʻAʻole i mālama ʻia kēlā mau manaʻo ma ke ao holoʻokoʻa
It was a very good choice	He koho maikaʻi loa ia
I was afraid to go there	Makaʻu wau e hele i laila
I have to take care of my friends	Pono wau e mālama i koʻu mau hoaaloha
I am not hurt by my injuries	ʻAʻohe oʻu ʻeha i koʻu mau ʻeha
I don't think this is bad	ʻAʻohe oʻu manaʻo he ʻino kēia
I have advanced college degrees	Loaʻa iaʻu nā kēkelē kulanui kiʻekiʻe
I remember that meal at my first breakfast in years	Hoʻomanaʻo wau i kēlā ʻai i kaʻu ʻaina kakahiaka mua i nā makahiki
I love other nations for their character	Aloha au i nā lāhui ʻē aʻe no ko lākou ʻano
I had a terrible feeling	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo weliweli
I am preparing to summon him with force	E hoomakaukau ana au e kii aku iaia me ka ikaika
I sent it to the store for an ice cream	Ua hoʻouna au i ka hale kūʻai no kahi hau
I can't see where the games are	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi o nā pāʻani
It didn’t take long for another pop to arrive	ʻAʻole i liʻuliʻu a hiki mai kekahi pop
I say one for another	Ke'ōlelo nei au i kekahi no ka mea'ē aʻe
I lay down in the middle of the bed	Moe au i waenakonu o ka moena
I tried a passion in the fountain	Ua ho'āʻo wau i kahi makemake i loko o ka pūnāwai
I have one like that	Loaʻa iaʻu kekahi e like me ia
I didn’t want to be alone	ʻAʻole au i makemake e noho mehameha
A few seconds later, a famous actor appeared	He hapa o ke kekona ma hope mai, puka mai kekahi mea keaka kaulana
I put the stick back in the corner	Hoʻihoʻi au i ke koʻokoʻo ma ke kihi
The woman saw her children	Ua ʻike ka wahine i kāna mau keiki
I read the instructions	Heluhelu au i na kuhikuhi
There was a smile on his face	He minoʻaka ma luna o kona mau maka
I can’t imagine what I look like	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o koʻu helehelena
I started teaching myself the guitar	Ua hoʻomaka wau e aʻo iaʻu iho i ka guitar
I knew he seemed to be trembling	Ua ʻike au me he mea lā ua haʻalulu ʻo ia
I want to feed my child, though	Makemake au e hānai i kaʻu keiki, ʻoiai
I am sharing some of the pictures of this calendar	Ke kaʻana nei au i kekahi o nā kiʻi o kēia kalena
I’m a good listener	He hoʻolohe maikaʻi wau
I swallowed the water	Luku au i ka wai
I want to reach everyone	Makemake au e launa aku i nā kānaka a pau
I got out of the boat to greet them	Ua puka au i waho o ka moku kaʻa e hoʻokipa iā lākou
I couldn’t keep my way	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i koʻu ala
A peaceful place in the evening with a beautiful moon	He wahi maluhia i ke ahiahi me ka mahina nani
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I did that last piece	Hana wau i kēlā ʻāpana hope
A dog can kill a cat	Hiki i ka ʻīlio ke pepehi i ka pōpoki
I have to be diligent to work with insanity	Pono wau e ʻeleu e hana me ka pupule
I took his hand in mine	Lawe au i kona lima ma ko'u lima
I can see his hesitation	Hiki iaʻu ke ʻike i kona kānalua
I can keep him with that	Hiki iaʻu ke mālama iā ia me kēlā
I remember when I came to earth	Hoʻomanaʻo wau i koʻu hele ʻana mai i ka honua
I really like it here	Nui koʻu makemake ma ʻaneʻi
I was one of them at one time	ʻO wau kekahi o lākou i hoʻokahi manawa
I want a wife, children, and a home	Makemake au i wahine, keiki, a me ka home
I can tell he is just like me	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua like ʻo ia me aʻu
Iʻm the way out	ʻO wau ke ʻano o ka puka ʻana
I stood before the fearlessness of his kiss ended	Kū wau i mua o ka pau ʻana o ka wiwo ʻole o kāna honi
I slowly walked down to the lunch room	Holo mālie au i lalo i ka lumi ʻaina awakea
I think you might be happy	Manaʻo wau e hauʻoli paha ʻoe
I continued firing with my pain	Ua hoʻomau au i ke kī ʻana me koʻu ʻeha
It was a good party, that is	He pāʻina maikaʻi, ʻo ia hoʻi
I will not answer to anyone without their side	ʻAʻole wau e pane aku i kekahi me ka ʻole o ko lākou ʻaoʻao
I have it for a while now	Loaʻa iaʻu no kekahi manawa i kēia manawa
I agreed to nothing more than associate with them	ʻAʻole wau i ʻae i kahi mea ʻē aʻe ma mua o ka launa pū me lākou
A place to sleep on the island	He wahi moe ma ka mokupuni
The trip ended when the money ran out	Ua pau ka huakaʻi i ka pau ʻana o ke kālā
I have seen this kind of editing work	Ua ʻike au i ka hana ʻana o kēia ʻano hoʻoponopono
A little more, the other way around	ʻOi iki aku, ʻo ka mea ʻē aʻe
My father is better than he	Ua ʻoi aku koʻu makua ma mua o ia
My questions were ready and ready	Ua mākaukau koʻu mau nīnau a ua mākaukau
There are only two differences	ʻElua wale nō ʻokoʻa
I knew this was a simple matter	Ua ʻike wau he mea maʻalahi kēia
I want a lonely time	Makemake au i kahi manawa mehameha
I fetched my water and went back to the room	Ua kiʻi au i kaʻu wai a hoʻi i ka lumi
I do sometimes to irritate the teachers	Ke hana nei au i kekahi manawa e hoʻonāukiuki i nā kumu
I wondered if he had another offer	Ua noʻonoʻo au inā he hāʻawi ʻē aʻe kāna
I bought a copy	Ua kūʻai au i kope
I want more darkness at night	Makemake au i ka pouli hou i ka pō
I stood and looked at a newspaper	Kū au a nānā i luna o kahi nūpepa
He found it in the bag	Loaʻa iā ia i loko o ka ʻeke
Photography is necessary if it is important	Pono ke kiʻi kiʻi inā he mea nui
I got some of that color	Ua loaʻa iaʻu kekahi o kēlā kala
I was sick and betrayed	Ua maʻi au a kumakaia
I vowed to protect those with me	Ua hoʻohiki wau e pale i ka poʻe me aʻu
I did the latter about two hundred and fifty years ago	Ua hana hope au ma kahi o ʻelua haneli kanalima makahiki aku nei
I talked to him like that	Ua like ka'u kamailio ana me ia
I don’t know why my feet took me there	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i lawe ai koʻu mau wāwae iaʻu i laila
I could see the tears flowing from her eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i nā waimaka e kahe ana mai kona mau maka
It’s a sad story, but a great story	He haʻi kaumaha, akā he haʻi nui
Maybe I can help you with that	Hiki paha iaʻu ke kōkua iā ʻoe i kēlā
I could see the whole city from the window	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kūlanakauhale holoʻokoʻa mai ka puka makani
I have to swim on the first day of the season	Pono au e ʻau i ka lā mua o ke kau
The voice searched for him	Huli ka leo iā ia
I had the impression that things were going well	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ua maikaʻi nā mea
I see how he became so smart	ʻIke au pehea ʻo ia i lilo ai i mea akamai loa
I didn’t want to miss anything	ʻAʻole au i makemake e nele i kekahi mea
I want this advice to be published on the government	Makemake au e hoʻopuka ʻia kēia ʻōlelo aʻo ma luna o ke aupuni
I have no idea what is happening to me	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei iaʻu
I wanted to love my father by another name	Ua makemake au e aloha i ko'u makuakane, ma kekahi inoa
I have a little hope to be different	He wahi manaʻolana koʻu e ʻokoʻa
I like men, but it’s all about women	Makemake au i nā kāne, akā he mea pili i ka wahine
I keep my thoughts to his brother	Ke mālama nei au i koʻu manaʻo i kona kaikunāne
I never wanted to live here again	ʻAʻole loa au i makemake e noho hou ma ʻaneʻi
I walk through it and the sun burns in my eyes	Ke hele nei au ma o ia a puhi ka lā i koʻu mau maka
A spiritual bond is established	Hoʻokumu ʻia kahi paʻa ʻuhane
I gained five pounds last month	Ua loaʻa iaʻu ʻelima paona i ka mahina i hala
I didn’t intend to touch it	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopā
I locked myself in the living room or something	Ua hoʻopaʻa wau iaʻu iho i loko o ka lumi lumi a i ʻole kekahi mea
I hope he doesn't have a phone number	Manaʻolana wau ʻaʻole kāna helu kelepona
I go to the second finger, then the third	Hele au i ka manamana lima ʻelua, a laila ʻekolu
A minute later their food arrived	He minuke ma hope mai hiki mai kā lākou meaʻai
One year of one beautiful design card after another	ʻO kahi makahiki o kekahi kāleka hoʻolālā nani ma hope o kekahi
I don't think he was alive when they did	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ola i ka wā i hana ai lākou
I have it for download	Loaʻa iaʻu no ka hoʻoiho ʻana
I'll think of something	E noʻonoʻo wau i kekahi mea
A ladder led them up one side	Ua alakaʻi ʻia kahi alapiʻi ma kekahi ʻaoʻao i luna
I don’t think this will irritate you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki kēia iā ʻoe
I don’t know what to do with it	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai me ia
I am not dumb or deaf	ʻAʻole wau ʻaʻa ʻaʻole kuli
I will eat a lot of alcohol	E ʻai nō hoʻi au i ka nui o ka wai ʻona
I don’t know how they counted the time	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea lākou i helu ai i ka manawa
I counted seven people who worked there	Ua helu au i ʻehiku poʻe e hana ana ma laila
I knew the fire wouldn't last long	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e lōʻihi ke ahi
A similar injury was seen in his right shoulder	Ua ʻike ʻia kekahi ʻeha like ma kona poʻohiwi ʻākau
The course has a golf course	He papa kolepa ke kahua
I have no idea who they are	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai lākou
I can’t wait to do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hana i kēia
I was lost without him	Ua nalowale au me ka ʻole o ia
I told him everything	Ua haʻi aku wau iā ia i nā mea āpau
The loop is now open	Ua wehe ʻia ka loop i kēia manawa
A smile appeared on his face	Ua ʻike ʻia kahi minoʻaka ma kona alo
I need school	Pono wau i ke kula
I don’t know how to start thinking mentally	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻomaka ai e noʻonoʻo i ka noʻonoʻo
I looked up and down the street	Nānā au i luna a i lalo i ke alanui
A woman approached the water	Hoʻokokoke kekahi wahine i ka wai
I think the two words are very important	Manaʻo wau i nā huaʻōlelo lua he mea nui loa
Some of the other guests were nice to the party that had been planned	Ua maikaʻi kekahi mau malihini ʻē aʻe ma kahi pāʻina i hoʻolālā ʻia
I looked down and gasped	Nānā au i lalo a hāhā
I did not open my eyes to him	ʻAʻole au i wehe i koʻu mau maka iā ia
I did not feed him	ʻAʻole au i hānai iā ia
I could see my breath between my lips	Ua ʻike au i koʻu hanu ʻana ma waena o koʻu mau lehelehe
I have a great free cover	Loaʻa iaʻu ka uhi manuahi nui
I didn't see your car outside while we were driving	ʻAʻole au i ʻike i kāu kaʻa ma waho i ko mākou holo ʻana
I think we went wrong	Manaʻo wau ua hele hewa mākou
I will love as my heart guides me	E aloha au e like me koʻu naʻau e alakaʻi iaʻu
I have little for them to take	He liʻiliʻi kaʻu na lākou e lawe
I tried again, nothing	Ua ho'āʻo hou au, ʻaʻohe mea
I can hear a voice	Hiki iaʻu ke lohe i kekahi leo
I knew it was about me	Ua maopopo iaʻu e pili ana ia iaʻu
I have to play everyone in their own game	Pono wau e pāʻani i kēlā me kēia ma kā lākou pāʻani ponoʻī
I had a lot of other things	Ua loaʻa iaʻu ka nui o nā mea ʻē aʻe
I just didn’t see that	ʻAʻole wau i ʻike wale i kēlā
I can call him but he can't call me	Hiki iaʻu ke kelepona iā ia akā ʻaʻole hiki iā ia ke kelepona mai iaʻu
I thought first	Ua noʻonoʻo mua wau
I know you are wrong	Ua ʻike au ua hewa ʻoe
I’m not crazy right now	ʻAʻole au i pupule i kēia manawa
I appreciate your comments and help	Mahalo wau i ka ʻōlelo a kōkua
I have no interest in boys ’music	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka mele a nā keikikāne
I can't sit on that side of the table away from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma kēlā ʻaoʻao o ka pākaukau mai ou aku
I want to smoke what he took	Makemake au e puhi i kāna mea i lawe aku ai
A generation ago, there was no small computer	He hanauna i hala aku nei, ʻaʻohe kamepiula liʻiliʻi
I know I’m leaving	ʻIke wau e haʻalele ana
I fought the tears that threatened to fall	Ua hakakā au i nā waimaka e hoʻoweliweli ana e kulu
I like the idea behind that song	Makemake au i ka manaʻo ma hope o kēlā mele
I will fix this today	E hoʻoponopono wau i kēia i kēia lā
I think she should be buried	Manaʻo wau e pono ke kanu ʻia ʻo ia
I want to be faster and heavier than them	Makemake au e ʻoi aku ka wikiwiki a me ke kaumaha ma mua o lākou
A nice little change	ʻO kahi hoʻololi liʻiliʻi maikaʻi
I have to look for other things	Pono wau e ʻimi i nā mea ʻē aʻe
I’m not really hungry	ʻAʻole wau i pololi maoli
I want to cry, cry, cry	Makemake au e uē, uē, uē
I thought you would follow me	Ua manaʻo wau iā ʻoe e hahai mai iaʻu
I went outside like a light bulb	Hele au i waho me he kukui lā
A family we don't know	He ʻohana i ʻike ʻole ʻia e mākou
I always knew my father had another son	Ua ʻike mau au he keiki kāne ʻē aʻe koʻu makuakāne
I just love the hunters from here	Ua makemake wale au i ka poe hahai holoholona mai keia wahi aku
I don't know why he's running so fast	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kona holo wikiwiki ʻana
I knew what it was	Ua maopopo iaʻu he aha ia
I search every archive, website, everything	Huli au i kēlā me kēia waihona, ka pūnaewele, nā mea āpau
Forty years ago	He kanahā makahiki i hala
I went to my friends for advice	Ua hele au i koʻu mau hoaaloha no ka ʻōlelo aʻo
I can't say he wasn't right	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole pono ʻo ia
I have a different idea	He ʻano ʻē aʻe koʻu manaʻo
I drive away the idea	Kipaku au i ka manao
I could see the gray -haired rage growing inside of me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ka huhū pale hina i loko oʻu
I know you know how happy we are	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i ko mākou hauʻoli
I remember calling at work	Hoʻomanaʻo wau i ke kelepona ʻana ma ka hana
I was very saddened by his love	Ua kaumaha loa au i kona aloha
I drive around, waiting to find a tail	Kaʻa pōʻai au, e kali ana e loaʻa kahi huelo
I always breathe in being compared to him	ʻOmo mau au i ka hoʻohālikelike ʻia iā ia
I could call him and tell him to hurry	Hiki iaʻu ke kelepona iā ia a haʻi aku iā ia e wikiwiki
I was tired and I didn't cry anymore	Ua luhi au a ʻaʻole au i uē hou
This is a summary	He hōʻuluʻulu kēia
I can't agree more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae pololei
There was more pain and the pain was deeper inside him	He ʻeha ʻē aʻe a hohonu aʻe ka ʻeha ma loko ona
I think they got it	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou
I got a big dress from him	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻaʻahu nui mai iā ia
I haven’t played very long	ʻAʻole wau i pāʻani lōʻihi loa
I have to think first and say second	Pono wau e noʻonoʻo mua a ʻōlelo i ka lua
I look forward to my next book	Ke kali nei au i kaʻu puke e hiki mai ana
I'm confused	Pioloke au
In fact, it is still very much in use today	Akā ʻo ka ʻoiaʻiʻo, ua liʻiliʻi ka hoʻohana ʻana a hiki i kēia lā
I, however, was a home runner	ʻO wau nō naʻe he holo home
I have to go to this school	Pono wau e hele i kēia kula
After the capture	Ma hope o ka pio ʻana
I enjoyed the great service	Ua hauʻoli wau i ka lawelawe nui
I pull my fingers together	Huki au i koʻu mau manamana lima i ka lima
Maybe I can fix my car	Hiki paha iaʻu ke hoʻoponopono i kaʻu kaʻa
I thought we would go tomorrow	Ua manao au e hele kaua i ka la apopo
I had trouble pulling my leg out	Ua pilikia au i ka huki ʻana i koʻu wāwae i waho
I’m fighting my bonds	Ke hakakā nei au i kaʻu mau paʻa
I did not speak the language	ʻAʻole wau i ʻōlelo i ka ʻōlelo
I can't be bothered	Aʻole hiki iāʻu e piliwi
Burns will introduce a real problem window	ʻO Burns e hoʻokomo i kahi puka pilikia maoli
I looked under everything in the room	Ua nānā au ma lalo o nā mea a pau i loko o ka lumi
I didn’t know how many people there were	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o ka lehulehu
I bought some books yesterday	Ua kūʻai au i mau puke i nehinei
I knew without a doubt that he was dead	Ua maopopo iaʻu me ke kanalua ʻole ua make ʻo ia
We will never see him again	ʻAʻole mākou e ʻike hou iā ia
I think they need to research things	Manaʻo wau e pono lākou e noiʻi i nā mea
I don’t have to take you right, like this	ʻAʻole pono wau e lawe pono iā ʻoe, e like me kēia
I only had an idea but it was very immediate	He manaʻo wale nō koʻu akā ua hikiwawe loa
I raised my hands and turned around	Hāpai au i koʻu mau lima a huli aʻe
He lived a foolish life	Noho ʻo ia i mea lapuwale
I have a love story with my life	He moʻolelo aloha koʻu me koʻu ola
I know you want to go back to school	ʻIke wau makemake ʻoe e hoʻi i ke kula
A smile, maybe a lot of them	He minoʻaka, he nui paha o lākou
I am just a woman with guilt	He wahine wale au me ka hala
A number of combined forces also began	Ua hoʻomaka pū kekahi mau pūʻali koa hui
I leaned forward, my voice trembling with anger and fear	Kūlou wau i mua, haʻalulu koʻu leo ​​i ka huhū a me ka makaʻu
It has a full video control with visual effects	Loaʻa kahi mana wikiō piha me nā mea ʻike maka
I have not seen sand with gold color	ʻAʻole au i ʻike i ke one me ke kala gula
I promise you will act like your father every day	Ke hoʻohiki nei au e hana ʻoe e like me kou makuakāne i kēlā me kēia lā
I don't know if he is married	ʻAʻole au i ʻike inā ua male ʻo ia
I helped myself to someone	Ua kōkua au iaʻu iho i kekahi
I can’t expect any of them to be lost	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e nalowale kekahi o lākou
I have a degree in these things	He degere ko'u ma keia mau mea
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I want a female hostess	Makemake au i hoa pāʻina wahine
I will not do that to him	ʻAʻole wau e hana pēlā iā ia
I found it in this book	Ua loaʻa iaʻu ma kēia puke
I pulled and removed	Huki au a wehe
I can see the redness in my ears in the dark	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻulaʻula o koʻu mau pepeiao i ka pōʻeleʻele
I would laugh and spread it gently on the table	E ʻakaʻaka wau a hohola mālie ma luna o ka pākaukau
I wanted to take a look	Ua makemake au e nana iki aku
I think it is going well	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana
I have to do this alone	Pono wau e hana i kēia wale nō
The teams have never participated in a cup competition before	ʻAʻole i hui mua nā hui i ka hoʻokūkū kīʻaha
I almost signed myself years ago	Aneane au e kau inoa ia'u iho i mau makahiki aku nei
I choose to work my way up	Ke koho nei au e hana i ko'u ala
I can’t imagine I’ll be married at their age	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e male wau i ko lākou mau makahiki
I need to learn to take care of my fears	Pono wau e aʻo e mālama i koʻu makaʻu
In history and life	Ma ka moʻolelo a me ke ola
I know it wasn't given to you	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i hāʻawi ʻia iā ʻoe
I never put up with that	ʻAʻole loa au i hoʻomanawanui i kēlā
I moved a long time ago	Ua neʻe au i kahi manawa lōʻihi ma mua
I had a little bit of wisdom and knowledge	Ua loaʻa iaʻu kahi wahi liʻiliʻi o ka naʻauao a me ka ʻike
I said with a laugh to the silly countess	Ua ʻōlelo au me ka ʻakaʻaka i ka countess lapuwale
I ask everyone to listen	Ke noi aku nei au i na mea a pau, e hoolohe mai
I finished the engine and left the car	Hoʻopau au i ka ʻenekini a haʻalele au i ke kaʻa
I just love the best songs and see new artists	Aloha wale au i nā mele maikaʻi loa a ʻike i nā mea pena hou
I will see them for myself	E ʻike wau iā lākou iho
I could not begin to know who this man was	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e ʻike ʻo wai kēia kanaka
I couldn’t sleep there for days	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i laila no nā lā
I smelled the smoke	Ua hanu au i ka ʻala o ka uahi
I think we were very happy	Manaʻo wau ua hauʻoli nui mākou
I have to look for no problem	Pono wau e nānā i ka pilikia ʻole
I just follow his commands	Ke hahai wale nei au i kāna mau kauoha
I was very lucky to have him in my life	Laki loa wau i ka loaʻa ʻana iā ia i koʻu ola
I can't understand myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo mai iaʻu
I slept with my fingers on his side	Ua hiamoe au me koʻu mau manamana lima ma kona ʻaoʻao
I just want to love someone	Makemake wale au e aloha i kekahi
I could quickly tell that something was wrong	Hiki iaʻu ke haʻi koke aku ua hewa kekahi mea
I walked among them, speaking quietly	Hele au i waena o lākou, me ka ʻōlelo mālie
A house floating in the sky	He hale i lana ma ka lewa
I think that’s clear	Manaʻo wau ua maopopo
I did not ask what he said	ʻAʻole au i nīnau i kāna ʻōlelo
I think he understands	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻo ia
I like them	Makemake au iā lākou
Gallant almost finished his bachelor's degree	Ua aneane pau ʻo Gallant i ke kēkelē ʻoihana
I can't allow you to hurt me anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hōʻeha hou iaʻu
I couldn’t turn my back on him	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i koʻu kua iā ia
I was so afraid of you	Ua makaʻu loa wau iā ʻoe
I was just surrounded	Ua puni wale au
I want to be vigilant for a long time	Makemake au e makaala no kekahi manawa loihi
I grew up on a fishing boat	Ua ulu au ma ka moku lawaiʻa
I dare not say anything	ʻAʻole wau aʻa e ʻōlelo i kekahi mea
I decided to let go	Ua hoʻoholo wau e hoʻokuʻu
I went to high school and back	Piʻi wau i ke kula kiʻekiʻe a i hope
I need to explain what happened	Pono wau e wehewehe i ka mea i hana ʻia
I think he'll just leave	Manaʻo wau e haʻalele wale ʻo ia
They have the power to collect taxes	He mana ko lakou e ohi i ka auhau
I saw that you were lost	Ua ʻike au i kou nalowale ʻana
I started looking for teachers	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i nā kumu
I knew what was going on around me	Ua ʻike au i nā mea e hana nei a puni iaʻu
The telephone exchange also failed without resistance	Ua hāʻule pū ka hoʻololi kelepona me ke kūʻē ʻole
An amazing event performed by other people called magic	ʻO kahi hanana kupanaha i hana ʻia e nā poʻe ʻē aʻe i kapa ʻia he kilokilo
I can’t leave my brother for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele lōʻihi i koʻu kaikunāne
I didn’t intend to try to change his mind	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻāʻo e hoʻohuli i kona manaʻo
I start to have strong thoughts and feelings	Hoʻomaka wau e loaʻa nā manaʻo ikaika a me nā manaʻo
I could see his trembling when he saw my face	Ua ʻike au i kona haʻalulu i kona ʻike ʻana i koʻu helehelena
I have to go get ready for work	Pono wau e hele e hoʻomākaukau no ka hana
I didn’t want to look at my cock	ʻAʻole au i makemake e nānā i kaʻu moa
I went there years ago	Ua hele au i laila i nā makahiki i hala
A few people cheered them on	Ua hauʻoli kekahi poʻe liʻiliʻi iā lākou
I didn’t look and do anything else	ʻAʻole au i nānā a hana i kekahi mea ʻē aʻe
I have no idea how this works	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hana ai kēia mea
I didn’t dare try with a baby in my arms	ʻAʻole au i ʻaʻa e hoʻāʻo me kahi pēpē ma koʻu mau lima
I didn’t listen to anything in my morning classes	ʻAʻole wau i hoʻolohe i kekahi mea i kaʻu mau papa kakahiaka
The man had a face	He alo ko ke kanaka
I can catch them with my hands	Hiki iaʻu ke hopu iā lākou me koʻu mau lima
I think he still has his pride	Manaʻo wau aia nō kona haʻaheo
I wrote the course	Ua kākau wau i ka papa
I know you love everything that needs love	ʻIke wau ke aloha nei ʻoe i nā mea a pau e pono ai ke aloha
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona alo
I approached the stranger	Hoʻokokoke au i ka malihini
I started the fire and poured a drink	Hoʻomaka wau i ke ahi a ninini i kahi inu
I know you will not be pleased	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e ʻoluʻolu
I also learned something interesting yesterday	Ua aʻo pū au i kekahi mea hoihoi i nehinei
I thought you were surprised and amazed at my face	Ua manaʻo wau ua pīhoihoi ʻoe a puʻiwa hoʻi i koʻu helehelena
I can see how relaxed he is	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻano hoʻomaha iki
I’ll give it a brief overview	ʻO wau ke hāʻawi i ka noʻonoʻo pōkole
I know the nature of man	Ua ike au i ke ano o ke kanaka
I am finished with this pain	Ua pau wau i kēia ʻeha
Men had no responsibility to raise children	ʻAʻohe kuleana o nā kāne i ka hānai ʻana i nā ʻōpio
I will meditate in the shade all around	E nalu au i ka malu a puni
I don’t have time to end up hiding a path	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻopau i ka hūnā ʻana i kahi ala
I enjoy working out and being healthy	Hauʻoli wau i ka hana ʻana a me ka noho olakino
A sweet smile spread on her delicate lips	Ua pahola ka minoʻaka makamae ma kona mau lehelehe lahilahi
I can’t just kill a person with cold blood	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi wale i ke kanaka me ke koko anuanu
I also hope to spread the word	Manaʻolana hoʻi au e hoʻolaha maʻamau
I love this umu pā	Aloha au i kēia umu pā
I will return and gather them before night	E hoʻi au e ʻohi iā lākou ma mua o ka pō
I held my breath	Ua paʻa koʻu hanu
A letter is the best thing he can do	ʻO kahi leka ka mea maikaʻi loa i hiki iā ia ke hana
I'll take things easy	E lawe mālie au i nā mea
My thoughts are out of nowhere	ʻO koʻu manaʻo mai kahi ʻole
I can’t think we’ll be there anytime soon	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hiki koke mākou
I think we were scared	Manaʻo wau ua makaʻu māua
I think it’s useful for doing a competitive job	ʻIke wau he mea pono ia no ka hana ʻana i ka hoʻokūkū hoʻokūkū
I resisted the urge to catch them and relate	Ua pale au i ka manaʻo e hopu iā lākou a pili
I like a lot of classes, but they don’t apply	Makemake au i nā papa he nui, akā ʻaʻole pili
I think that’s right	ʻO koʻu manaʻo, ua kūpono
The nature of the blow	ʻO ke ʻano o ka pā ʻana
I held you fast before you touched the ground	Ua hoʻopaʻa wau iā ʻoe ma mua o kou pā ʻana i ka lepo
I really thought about this	Ua manaʻo nui wau i kēia
The low -key murmur passed over the crowd	Ua hala ka ʻōhumu haʻahaʻa haʻalulu ma luna o ke anaina
I think they match the size of the cup	Manaʻo wau ua kūlike lākou i ka nui kīʻaha
I was angry with myself	Ua huhū au iaʻu iho
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I can see his great anger	Hiki iaʻu ke ʻike i kona inaina nui
The trap door is on the floor	Aia ka puka pahele ma ka papahele
I didn’t think a bit	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iki
I am frozen in the air	Ua hau au i ka lewa
I started to have a hard time speaking	Ua hoʻomaka wau e paʻakikī i ka ʻōlelo
I was the youngest member at least fifteen years old	ʻO wau ka lālā ʻōpio loa ma ka liʻiliʻi he ʻumikūmālima makahiki
I want to do something big	Makemake au e hana i kekahi mea nui
Their next game will not be easy	ʻAʻole maʻalahi kā lākou pāʻani e hiki mai ana
I don’t have to say anything	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i kekahi mea
I couldn’t go home without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka home me ka ʻole o ia
I have an office there	He keʻena koʻu i laila
I can't accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia
I wanted to be safe	Ua makemake au e palekana
I was pleased and he stood without saying a word	Ua ʻoluʻolu wau a kū ʻo ia me ka ʻōlelo ʻole
I was happy for his warmth	Ua hauʻoli au no kona pumehana
I looked out the window again	Nana hou au ma ka pukaaniani
I understand the reason	Maopopo iaʻu ke kumu
I want to donate for the same share	Makemake au e hāʻawi manawaleʻa no ka māhele like
A new red belly came out	Ua puka mai ka ʻōpū ʻulaʻula hou
He can’t sell the car	ʻAʻole hiki iā ia ke kūʻai aku i ke kaʻa
A smiling voice loved his cold look	He leo ʻakaʻaka i aloha mai i kona nānā anu
I told him to buy one	Ua ʻōlelo au e kūʻai ʻo ia i hoʻokahi
I can’t imagine how big it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka nui o ia
I am old enough to be new	Ua kahiko au i ka mea hou loa
I have to try to think	Pono wau e ho'āʻo e noʻonoʻo
I will not go back	ʻAʻole wau e hoʻi hope
I thought of breaking it into small pieces	Ua noʻonoʻo wau e wāwahi i nā ʻāpana liʻiliʻi
He stayed on the chart for five weeks	Ua noho ma ka pakuhi no ʻelima pule
I need to catch my breath	Pono wau e hopu i koʻu hanu
It helped me as a person	Ua kōkua iaʻu ma ke ʻano he kanaka
I will not enter into your evil thoughts	ʻAʻole au e komo i loko o kāu mau manaʻo hewa
The teacher asks if the water is too hot	Nīnau ke kumu aʻo inā wela loa ka wai
I, on the other hand, grew hopeful	ʻO wau ma kekahi ʻaoʻao, ua ulu aʻe ka manaʻolana
I’m not going to be treated like a sales pitch	ʻAʻole wau e lawelawe ʻia e like me kahi ʻāpana kūʻai
I have not heard a single complaint from my son	ʻAʻole au i lohe i hoʻokahi hoʻopiʻi mai kaʻu keiki
A waiter is pouring champagne	E ninini ana kekahi waiter i ka champagne
I hate them because they have no happy memories	Ke inaina nei au iā lākou no ka mea, ʻaʻohe hoʻomanaʻo hauʻoli
I jumped when someone knocked on my door	Lele au i ke kīkēkē ʻana o kekahi ma koʻu puka
I have warned you not to come back here	Ua ao aku au ia oe mai hoi hou mai maanei
I have a problem with him	Ke pilikia nei au me ia
The child may need to be educated	Pono paha ke keiki e hoʻonaʻauao
I had to take him to the airport	Pono wau e lawe iā ia i ke kahua mokulele
I follow mom around the castle, doing disaster management	Ke hahai nei au i ka makuahine a puni ka hale kākela, e hana ana i ka hoʻomalu pōʻino
I also take horseback riding lessons every week	Lawe pū au i nā haʻawina holo lio i kēlā me kēia pule
I did it clean now, and I agreed to that	Ua hana maʻemaʻe wau i kēia manawa, a ua ʻae wau i kēlā
I was the first assistant in the setup	ʻO wau ke kōkua mua loa ma ka hoʻonohonoho
I'm resisting, or I'm quitting	Ke pale nei au, a i ʻole ka haʻalele ʻana i ka hana
I ran to the car seat	Holo aku au i ka noho kaʻa
I didn’t spend much time thinking about that topic	ʻAʻole au i hoʻolilo i ka manawa nui e noʻonoʻo ai i kēlā kumuhana
I really like the way it looks	Nui koʻu makemake i ke ʻano o ia mea
I will float on the cloud	E lana ana au ma ke ao
I could hear the voices outside the door	Hiki iaʻu ke lohe i nā leo ma waho o ka puka
I know what you are doing	Ua maopopo iaʻu kāu e hana nei
I have to figure out how to go about it	Pono wau e noʻonoʻo pehea e hele ai
I can do something for you	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no ʻoe
I followed him into the lake	Ua hahai au iā ia i ka loko
I tried again a second time and was able to connect	Ua ho'āʻo hou au i ka lua o ka manawa a hiki ke hoʻohui
As for me, it was a pleasure to meet all the wonderful young people here	ʻO wau, ua hauʻoli mākou i ka hui ʻana i kēlā me kēia ʻōpio maikaʻi ma aneʻi
A good start service or travel dates	ʻO kahi lawelawe hoʻomaka maikaʻi a i ʻole nā ​​​​lā hele
I didn’t know at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēlā manawa
I could listen to his mistakes all day then	Hiki iaʻu ke hoʻolohe i kāna mau hewa i ka lā a pau ia manawa
He always held the cell phone in his hand	Ua paʻa mau ke kelepona paʻa i kona lima
I shook my head at him	Luliluli au i koʻu poʻo iā ia
I went up the stairs	Hele au i luna o ke alapiʻi
I really liked it	Ua makemake loa au
I don’t feel good	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo
I always end up with a memory	Hoʻopau mau wau i kekahi hoʻomanaʻo
I look like a famous person	Ua like au me he kanaka kaulana
I quickly searched the floor and the bathroom	Huli koke au i ka papahele a me ka hale ʻauʻau
I closed my eyes to see his lips inside mine	Ua pani au i koʻu mau maka me ka ʻike ʻana i kona mau lehelehe i loko o koʻu
It is a pleasure to introduce you	Ua hauʻoli nui wau i ka hoʻolauna ʻana iā ʻoe
I thought it was too early to say	Ua manaʻo wau ua hikiwawe loa ke ʻōlelo
I look at their styles	Nānā wau i kā lākou mau ʻano
I want to ask them everything	Makemake au e nīnau iā lākou i nā mea a pau
I want you to make two lines	Makemake au iā ʻoe e hana i ʻelua laina
Part of me mourned with gratitude	ʻO kahi hapa oʻu i kanikau me ka mahalo
I enjoyed talking and writing though	Ua ʻoluʻolu wau me ka kamaʻilio kākau ʻana naʻe
A boy who looked around the same age as them	He keikikāne i nānā a puni nā makahiki like me lāua
I fall, but take it with me down	Hāʻule au, akā e lawe pū me aʻu i lalo
I turned my body to the door	Huli au i koʻu kino i ka puka
I have killed these animals again	Ua pepehi hou au i keia mau holoholona
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I go to bed and try to fall asleep	Hele au e moe a ho'āʻo e hiamoe
I knew this was too far away	Ua maopopo iaʻu ua mamao loa kēia
I do not know their children	ʻAʻole au e ʻike i kā lākou mau keiki
Their results are shown below	Hōʻike ʻia kā lākou hopena ma lalo nei
I have to respect the man	Pono wau e mahalo i ke kanaka
A real man, a real man, a genius	He kanaka maoli, maoli, keonimana
I know a lot	Nui koʻu ʻike
I’ve been into this game for a long time	Ua lōʻihi wau i kēia pāʻani
I have to be different	Pono wau e ʻokoʻa
Everyone is working towards the same goal	Ke hana nei nā kānaka a pau i ka pahuhopu like
I know you have spent your whole life without refusing to decide	ʻIke wau ua hoʻopau ʻoe i kou ola holoʻokoʻa me ka hōʻole ʻole e hoʻoholo
I could hear my heart pounding in my ears	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu puʻuwai e paʻi ana i koʻu mau pepeiao
Victory is not often possible	ʻAʻole hiki pinepine ka lanakila
I have the upper hand	Aia iaʻu ka lima luna
I think he will serve a great cause one day	Manaʻo wau e lawelawe ʻo ia i kahi kumu nui i kekahi lā
I have never seen him like this before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me kēia ma mua
I will not leave thee	ʻAʻole au e haʻalele iā ʻoe
I probably don’t like his anger	ʻAʻole paha au makemake i kona huhū
I held her body close to me	Ua hoʻopaʻa au i kona kino a kokoke iaʻu
Paid credits can be obtained in many different ways	Hiki ke loaʻa nā helu i uku ʻia ma nā ʻano he nui
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I think they do it themselves	Manaʻo wau i kā lākou hana ponoʻī
I thought about what he did before picking up the limu	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i hana ai ma mua o ka ʻohi ʻana i ka limu
I had to be arrested by four people	Pono wau e hoʻopaʻa ʻia i ʻehā poʻe
I say that to people all the time	'Ōlelo wau i kēlā i nā kānaka i nā manawa a pau
It was a wind that melted it	He makani makani i hoʻoheheʻe ʻia e ia
I really paid the price	Ua uku maoli au i ke kumukūʻai
I cried and followed him	Uwe au a hahai iā ia
The books are well taken care of	Mālama maikaʻi ʻia nā puke
I don’t know what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei
There are two roots to this tooth	ʻElua aʻa o kēia niho
I really appreciated this story	Ua mahalo loa au i kēia moʻolelo
I can't drive	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokele
I thought you could change your style	Ua manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻololi i kou ʻano
I immediately realized how much I owed him	Ua ʻike koke wau i ka ʻaiʻē nui iā ia
I think we have a seal	Manaʻo wau he sila kā mākou
I pretended not to look and ran to another search	Hoʻohālike au i ka nānā ʻole ʻana a holo i kahi huli ʻē aʻe
I haven’t heard for a long time	ʻAʻole wau i lohe no ka manawa lōʻihi
I wondered if the witch knew we were nearby	Ua noʻonoʻo wau inā paha ua ʻike ka kupua aia mākou ma kahi kokoke
I will follow you hard	E hahai au iā ʻoe me ka paʻakikī
I liked him myself	Ua makemake au iā ia iaʻu iho
They ran quickly to catch him	Holo wikiwiki lākou e hopu iā ia
I wondered where to hide a graveyard	Ua noʻonoʻo au i hea kahi e hūnā ai i kahi ilina
I think we can make music together	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana mele pū
I continued to shoot as he approached	Ke hoʻomau nei au i ke kī ʻana i kona hoʻokokoke ʻana mai
I’m just asking how you grew up	Ke ninau wale nei au i kou ulu ana
I have told you everything	Ua hai aku au i na mea a pau
I enjoy helping students improve their math	Hauʻoli wau i ke kōkua ʻana i nā haumāna e hoʻomaikaʻi i kā lākou makemakika
The amazing thing is, it’s the quality	ʻO ka mea kupanaha, ʻo ia ka maikaʻi
I’m not going to miss this one	ʻAʻole au e nalowale i kēia
They have won once and lost three times	Ua lanakila lākou ma mua i hoʻokahi manawa a ua eo ʻekolu manawa
I drink tea in the evening	Inu au i ke kī i ke ahiahi
A sharp eye hill	He puu maka oi
I completely forgot to tell you	Ua poina loa au e hai aku ia oe
I don’t think it will change	Manaʻo wau ʻaʻole ia e loli
I thought he would read my heart like his favorite book	Ua manaʻo wau e heluhelu ʻo ia i koʻu puʻuwai e like me kāna puke punahele
I think they’re pretty solid	ʻO koʻu manaʻo, paʻa loa lākou
I have to find fault first	Pono wau e ʻimi mua i ka hewa
Street lights were attached to the security fence	Ua hoʻohui ʻia nā kukui alanui i ka pā palekana
The work is not over	ʻAʻole i pau ka hana
I hope you will join me now	Manaʻo wau e hui pū ʻoe me aʻu i kēia manawa
I have a lot to learn tonight	He nui kaʻu e aʻo ai i kēia pō
I held her and cried	Paʻa wau iā ia a uē
I couldn’t rest	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha
An administrator will notify you to confirm your placement request	E hoʻokaʻaʻike mai kekahi luna iā ʻoe e hōʻoia i kāu noi hoʻonohonoho
No one returned to the battlefield	ʻAʻohe mea i hoʻi i ke kaua i ke kaua
I spent a little time there	Hāʻawi wau i kahi manawa liʻiliʻi ma laila
I didn’t really decide, but we were serious	ʻAʻole wau i hoʻoholo maoli, akā koʻikoʻi māua
I will trust and love you	E hilinai a aloha au ia oe
Walter was shot and taken to the hospital	Ua pana ʻia ʻo Walter a hele i ka haukapila
I hope he can listen to me	Manaʻolana wau e hiki iā ia ke hoʻolohe mai iaʻu
A song was stuck in his ears	Ua paʻa kekahi mele ma kona mau pepeiao
He went to look for his daughter	Hele ʻo ia e ʻimi i kāna kaikamahine
I didn’t want to hear his speeches	ʻAʻole au i makemake e lohe i kāna mau haʻiʻōlelo
I looked up and down, this was not right	Nānā au i luna a i lalo, ʻaʻole pololei kēia
I think where he was going to climb, he thought	Manaʻo wau i hea ʻo ia e piʻi ai aʻe, ua noʻonoʻo ʻo ia
I'm just running for the profile right now	ʻO wau wale nō ke holo nei no ka profile i kēia manawa
I heard it before	Ua lohe mua au
I enjoyed going there	Ua hauʻoli wau i ka hele ʻana i laila
I wonder if you were here	Manaʻo wau inā ʻoe i ʻaneʻi
Nothing more	ʻAʻohe mea nui aʻe
I stood up, holding an album in my hands	Kū wau i luna, e paʻa ana i kahi album ma koʻu mau lima
I expect to be in front of every race	Manaʻo wau e noho i mua o kēlā me kēia heihei
I took him in my arms	Lawe au iā ia i koʻu mau lima
I went outside and looked at the road	Hele au i waho a nānā i ke ala
I can rebuild myself	Hiki iaʻu ke kūkulu hou iaʻu iho
I like real lights like yours	Makemake au i nā kukui maoli e like me kāu
I hit the light and it stuck behind me	Ua paʻi au i ke kukui a hoʻopaʻa ʻia ma hope oʻu
I saw something strange	Ua ʻike au i kahi mea ʻē
I almost told you a lot	Aneane au i hai nui aku ia oe
The shooting lasted six weeks	He ʻeono pule ka lōʻihi o ka pana ʻana
I think he's around	Manaʻo wau aia ʻo ia a puni
I will not stop	ʻAʻole wau e hoʻōki
I cannot pray for world peace	ʻAʻole hiki iaʻu ke pule aku no ka maluhia honua
I know how to fix this	ʻIke wau pehea e hoʻoponopono ai i kēia
I knew that older men should not touch younger girls	Ua ʻike au ʻaʻole pono nā kāne makua e hoʻopā i nā kaikamahine ʻōpio
I think this beer is great	Manaʻo wau he mea nui kēia pia
My sword is lost on the way down	Ua nalowale hoʻi kaʻu pahi kaua ma ke ala i lalo nei
I pray you are not	Ke pule nei au ʻaʻole ʻoe
I was almost crying	Aneane au e uwe ana
I want to be on the ship	Makemake au e kau ma luna o ka moku
I stood, looked down, and laughed a lot	Kū wau, nānā i lalo, a ʻakaʻaka nui
His previous career went wrong	Ua hele hewa kāna ʻoihana mua
I use them to expand my work portfolio	Hoʻohana au iā lākou e hoʻonui i kaʻu kōpili hana
I wanted to stop living	Ua makemake au e hooki i ka noho ana
I started to breathe with him, supporting him again	Hoʻomaka wau e hanu me ia, e kākoʻo hou iā ia
I turn, trying to slip from the left hand	Huli au, e ho'āʻo ana e paheʻe mai ka lima hema
I did not know that you would be here soon	ʻAʻole au i ʻike e hiki koke ana ʻoe ma ʻaneʻi
I want to see the sun rise	Makemake au e ʻike i ka pā ʻana o ka lā
I went down and saw the feast on the table	Iho au a ʻike i ka ʻahaʻaina ma ka pākaukau
I like the fear of opening	Makemake au i ka makau wehe
I prefer the central government	ʻOi aku koʻu makemake i ke aupuni waena
I can say those things	Hiki iaʻu ke haʻi i kēlā mau mea
I can no longer accept the smell of this thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou i ke ʻala o kēia mea
The building was made of copper	Hana ʻia ka hale pili i ke keleawe
I did not see you coming	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e hele mai ana
I ran quickly to the plant	Holo wikiwiki au i ka mea kanu
I saw that all the men were just shooting at her	Ua ʻike au e pana wale ana nā kāne a pau iā ia
I couldn’t pull any of them off the field	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i kekahi o lākou mai ke kahua
After a while, he finds a big door	Ma hope o kekahi manawa, loaʻa iā ia kahi puka nui
I forgot your cold	Poina au i kou anu
The fruits are white with red spots	He keʻokeʻo nā hua me nā kiko ʻulaʻula
I was completely torn inside	Ua haehae loa au i loko
I could see guards everywhere	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kiaʻi ma nā wahi a pau
I don’t think it’s a murder	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia he pepehi kanaka
I made him find and change friends	Ua hana au iā ia e ʻimi a hoʻololi i ka hoaaloha
I may have said too much at times	Ua ʻōlelo nui paha au i kekahi manawa
I could see the difference in temperature between the two	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻokoʻa o ka mahana ma waena o lāua
A man is looking to the east for his wife	E ʻimi ana kekahi kāne i ka hikina i kāna wahine
I had eyes and ears in his announcement	He mau maka a he pepeiao koʻu i loko o kāna hoʻolaha
Some farmers are lining up the rest of this point	Ke laina nei kekahi mau mahiʻai i ke koena o kēia kiko
I didn't really know the man	ʻAʻole wau i ʻike maoli i ke kāne
I soon forgot my hand	Poina koke wau i koʻu lima
I want to save myself	Makemake au e hoʻopakele iaʻu iho
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I don’t know where my father is	ʻAʻole maopopo iaʻu i hea koʻu makuakāne
I was more alert	Ua ʻoi aku koʻu makaʻala
I caressed her lips with pleasure	Hoʻāno au i kona mau lehelehe me ka ʻono
Lunch a month, no more	ʻO ka ʻaina awakea i hoʻokahi mahina, ʻaʻole hou
I quickly went to my room and closed the door	Hele wikiwiki au i koʻu lumi a pani i ka puka
I told them where he lived	Ua hai aku au ia lakou i kona wahi i noho ai
I started traveling, seeing places he didn't know	Hoʻomaka wau e huakaʻi, e ʻike ana i nā wahi āna i ʻike ʻole ai
I put lime on everything	Kau wau i ka lime ma nā mea a pau
I cried, taking his broken head in my arms	Uwe au me ka lawe ʻana i kona poʻo naha i koʻu mau lima
A few months ago, he had it	I kekahi mau mahina aku nei, ua loaʻa iā ia
I just don't think they were killed in the process	Manaʻo wale wau ʻaʻole lākou i pepehi ʻia ma ke kaʻina hana
I have no words to explain	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo e wehewehe ai
I look at them out of the corner of my eye	Nānā wau iā lākou mai ke kihi o koʻu maka
I have deprived you of your trust	Ua hoonele au ia oe i kou hilinai ana
It’s an idea race	He heihei manaʻo
I need to retire as an old man	Pono wau i koʻu hoʻomaha ma ke ʻano he ʻelemakule
I returned the paper, holding it to my chest	Hoʻihoʻi au i ka pepa, paʻa i koʻu umauma
I almost cried at those words	Kokoke au e uē i kēlā mau ʻōlelo
I will never forget what he did to me that night	ʻAʻole poina iaʻu i kāna hana ʻana mai iaʻu i kēlā pō
I saw the experience	Ua ʻike au i ka ʻike
A lady left the car	Ua haʻalele kekahi lede i waho o ke kaʻa
I saw him immediately	Ua ʻike koke au iā ia
I’m ready to play now	Ua mākaukau wau e pāʻani i kēia manawa
I knew each and every one of them	Ua ʻike au i kēlā me kēia o lākou
I just want a little more time there	Makemake au i kahi manawa liʻiliʻi wale ma laila
I see beauty all around me	ʻIke au i ka nani a puni iaʻu
I want to beat him with ignorance	Makemake au e hahau iā ia me ka naʻaupō
I didn’t want to give a stranger a swim	ʻAʻole au i makemake e hāʻawi i kahi malihini i ka ʻauʻau
Another lineup was released	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi laina pāʻani
I always thought about what you saw in him	Ua noʻonoʻo mau wau i kāu mea i ʻike ai iā ia
I’m afraid of getting lost	Makaʻu wau e nalowale
I think of him with great relief	Manaʻo wau iā ia me ka hoʻomaha nui
I think we will work together	Manaʻo wau e hana pū kāua
I followed them on the steps	Hahai au iā lākou i nā ʻanuʻu
I see this situation	ʻIke wau i kēia kūlana
I don't need to tell him, because he knows	ʻAʻole pono wau e haʻi iā ia, no ka mea, ua ʻike ʻo ia
I have to stay there until we find out more	Pono wau e noho ma laila a hiki i ka ʻike hou aku
I had no childhood	ʻAʻohe oʻu wā kamaliʻi
I knew it before	Ua maopopo iaʻu i ka wā ma mua
I don’t understand his intentions	ʻAʻole maopopo iaʻu i kona mau manaʻo
I might be on a nest, he thought	Aia paha wau ma luna o kahi pūnana, manaʻo ʻo ia
The group only eats what they want	ʻAi wale ka hui i kā lākou makemake
I was easy with my mistakes	Ua maʻalahi wau me kaʻu mau hewa
I hated him with lust	Ua inaina au iā ia me ke kuko
I saw an outline of a man	Ua ʻike au i kahi outline o kahi kanaka
I can have my own car	Hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu kaʻa ponoʻī
I agree with these two conclusions	ʻAe wau i kēia mau hopena ʻelua
I really wanted to get away from this place	Ua makemake loa au e pakele mai keia wahi aku
I looked at the crowd	Nānā au i ka lehulehu
I can carry it now	Hiki iaʻu ke hāpai i kēia manawa
I do not force my thoughts on others	ʻAʻole hoʻi au e hoʻoikaika i koʻu mau manaʻo ma luna o nā poʻe ʻē aʻe
I started to sound ridiculous to myself	Ua hoʻomaka wau e kani hoʻohenehene iaʻu iho
I looked into his eyes for a few seconds	Nānā au i kona mau maka no kekahi mau kekona
I was disappointed to see the cause of our problem	Hoka wau i ka ʻike ʻana i ke kumu o kā mākou pilikia
I thought it went well	Ua manaʻo wau ua hele maikaʻi
He tried all kinds of paints	Ua hoʻāʻo ʻia nā ʻano ʻano pena pena
I saw some people from school	Ua ʻike au i kekahi poʻe mai ke kula
Seven bullets hit the second floor	ʻEhiku mau pōkā i pā i ka papahele ʻelua
I hate the smell of blood	Hoʻowahāwahā au i ke ʻala o ke koko
You told a sad lie because you wanted him to come back	He wahaheʻe kaumaha kāu i ʻōlelo ai no kou makemake iā ia e hoʻi
I will not kill this child	ʻAʻole au e pepehi i kēia keiki
I thought about it and gave it one replacement try	Manaʻo wau e pili ana i ia mea a hāʻawi i hoʻokahi hoʻāʻo pani
I can’t replace him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pani iā ​​ia
I went often for months at a time	Ua hele pinepine au no nā mahina i ka manawa
I've been waiting a long time now	Ua lōʻihi koʻu kali ʻana i kēia manawa
I love fog and rain	Aloha au i ka noe a me ka ua
There were tears streaming down his cheeks	He waimaka i kaʻa ma kona pāpālina
I was immediately embarrassed and turned back from bed	Hilahila koke au a huli hope mai kahi moe
I am awake forever	Ua ala au a lana mau loa
I decided to get a book and read it	Ua hoʻoholo wau e kiʻi i kahi puke a heluhelu
I use my boat to race	Hoʻohana au i kaʻu moku e heihei
I need to get this girl to a hospital	Pono wau e kiʻi i kēia kaikamahine i kahi haukapila
I decided what I wanted to do	Hoʻoholo wau i koʻu manaʻo e hana
There is no doubt a reason	ʻAʻole kānalua kahi kumu
Attempts were made to communicate with symptoms	Ua hoʻāʻo hou ʻia ke kamaʻilio me nā hōʻailona
I was thrown back into my seat	Kiola hou ʻia au i koʻu noho
I could only see his eyes	ʻIke wale au i kona mau maka
Now I look at the full work	I kēia manawa ua nānā au i ka hana piha
I want to combine those two	Makemake au e hui me ia mau mea ʻelua
I had to look for him before my father could find him	Pono wau e ʻimi iā ia ma mua o ka loaʻa ʻana o koʻu makuakāne iā ia
I told him not to worry	Ua haʻi wau iā ia mai hopohopo
She was broken the following year	Ua haʻihaʻi ʻia ʻo ia i ka makahiki aʻe
I remember those eyes	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mau maka
I put my hands on him to stop him	Kau wau i koʻu mau lima ma luna ona e hoʻōki iā ia
I looked out the door and closed my eyes	Nānā wau i ka puka a pani i koʻu mau maka
I want the city to be quiet	Makemake au e kū mālie ke kūlanakauhale
He was a very pleasant man	He kanaka oluolu io
I was determined to prove myself	Ua paʻa wau e hōʻoia iaʻu iho
A mountain at the back	He mauna ma hope loa
I swear I will never leave you	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole loa e haʻalele iā ʻoe
Ten minutes to nineteen seconds	He ʻumi minuke a he ʻumi ʻumikūmāiwa kekona
I didn’t buy any of their compliments	ʻAʻole au i kūʻai i kekahi o kā lākou mau ʻōlelo hoʻomaikaʻi
I live my life in public speaking	Hana wau i koʻu ola ma ka ʻōlelo lehulehu
I'm so sorry, my love	Minamina loa wau, e kuʻu aloha
I taught them a lot	Ua aʻo nui au iā lākou
It has a brighter yellow light from the inside	He kukui melemele ʻoi aku ka ʻōlinolino mai loko mai
I wondered if talking to the trees was a good idea	Ua noʻonoʻo au inā he ʻano mea ke kamaʻilio ʻana me nā kumulāʻau
Many people spend years learning a technology	He nui ka poʻe e hoʻolimalima i nā makahiki e aʻo i kahi ʻenehana
I can't see any technical benefit to his design	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi pono ʻenehana i kāna ʻano hoʻolālā
I started another piece on the canvas, land	Ua hoʻomaka wau i kahi ʻāpana ʻē aʻe ma ka canvas, kahi ʻāina
I met with you first and gave you my promise	Ua hui mua au iā ʻoe a hāʻawi i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki
I gave myself some thought	Hāʻawi wau iaʻu iho i kahi noʻonoʻo
I didn't want to be seen as sad	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻia i ke kaumaha
I had a few minutes with this poor girl	He mau minuke koʻu me kēia kaikamahine ʻilihune
I know it can’t go on forever	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke hoʻomau mau loa
I’m doing some hell of shaking	Ke hana nei au i kekahi hell o ka lulu
I always sit in power	Noho mau wau i ka mana
I immediately knew what it meant	Ua ʻike koke au i ke ʻano
I remember my guilt for not being sad	Ke hoʻomanaʻo nei au i koʻu manaʻo hewa no ke kaumaha ʻole
I’m stuck, but nothing special	Hoʻopaʻa wau, akā ʻaʻohe mea kūikawā
I wanted to avoid him	Ua makemake au e pale iā ia
I wonder what a thing there is	Manaʻo wau he aha kahi mea i laila
I also have a button	He pihi nō hoʻi kaʻu
I didn’t do anything like he did	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e like me kāna i hana ai
I saw that he was kneeling in front of a column	Ua ʻike au e kukuli ana ʻo ia i mua o kahi kolamu
I have always enjoyed your company	Ua hauʻoli mau wau i kāu hui
I heard the spell and started a counter	Ua lohe au i ke kilo a hoʻomaka i kahi counter
I put the food in the mouths and the caps on the heads	Hoʻokomo au i ka meaʻai ma nā waha a me nā kaupaku ma luna o nā poʻo
Two men stood behind him	Kū kekahi kanaka ʻelua ma hope ona
I want to say	Makemake au e ʻōlelo
I have no weakness in him	ʻAʻohe oʻu nawaliwali i loko ona
I can't accept that slippery man, not at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā kanaka paheʻe, ʻaʻole loa
I want to get married and have a family	Makemake au e mare a loaʻa ka ʻohana
I believe in feeding now	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ka hānai ʻana i kēia manawa
I'll give that a go	E hāʻawi wau i kēlā
I grieve for the real thing sometimes	Kaumaha au no ka mea maoli i kekahi manawa
I swear to you, friend	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe, e ka hoa
I like this face color	Makemake au i kēia kala maka
A small example of how history is written	He laʻana liʻiliʻi pehea i kākau ʻia ai ka mōʻaukala
The body continues their function today	Ke hoʻomau nei ke kino i kā lākou hana i kēia lā
I wondered if it would always work	Ua noʻonoʻo wau inā e hana mau
I want to get that first	Makemake wau e kiʻi mua i kēlā
I knew the child had lost the language	Ua ʻike au ua nalowale ka ʻōlelo i ke keiki
I remember one of our times together	Hoʻomanaʻo wau i kekahi o kā mākou mau manawa hui
I think he knew we were looking for him	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ke ʻimi nei mākou iā ia
I remember the night he disappeared	Hoʻomanaʻo wau i ka pō i nalowale ai ʻo ia
I got the impression that he wasn't	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻaʻole ʻo ia
I was tired myself, and my patience was weak	Ua luhi wau iaʻu iho, a ua palupalu koʻu ahonui
I kept looking for you until lunchtime	Ua hoʻomau au i ka ʻimi ʻana iā ʻoe, a hiki i ka wā ʻaina awakea
I could still laugh	Ua hiki nō naʻe iaʻu ke ʻakaʻaka
I was not born in it	ʻAʻole wau i hānau ʻia i loko
The crowd gathered to see them	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e ʻike iā lākou
I hope some people will read me too, in time	Manaʻo wau e heluhelu pū kekahi poʻe iaʻu, i ka manawa
All I know is the mountains	ʻO ka mauna wale nō kaʻu ʻike
I am very happy that you are alive	Hauʻoli loa wau i kou ola ʻana
I need fifty cents first	Pono au i kanalima keneta ma mua
His faith did not come out	ʻAʻole i puka mai kona manaʻoʻiʻo
The action provoked violent arguments between the three	Ua hoʻonāukiuki ka hana i nā hoʻopaʻapaʻa ʻino ma waena o nā ʻekolu
I immediately sat up in bed, in the dark	Noho koke au ma kahi moe, i ka pōʻeleʻele
These plants grow in the right sun	Ke ulu nei kēia mau mea kanu i ka lā pololei
I have a positive attitude and love this life	He manaʻo maikaʻi wau a he aloha i kēia ola
I have an active opinion	He manaʻo ʻeleu koʻu
I try to do so	Ke hoao nei au e hana pela
It’s just a little flow	He kahe iki wale
I saw him pulling	Ua ʻike au iā ia i kāna huki ʻana
I see the full impact of my actions	ʻIke wau i ka hopena piha o kaʻu mau hana
I know your pain	Ua ʻike au i kou ʻeha
I did not know it was coming	ʻAʻole hoʻi au i ʻike i ka hele ʻana mai
I couldn’t get enough to get out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku e kiʻi i waho
I don’t know half of the instruments	ʻAʻole au i ʻike i ka hapalua o nā mea kani
Men and women suffer equally	Hoʻopilikia like nā kāne a me nā wahine
I saw a psychologist	Ua ʻike au i kahi psychologist
I wanted a place to pound for the night	Ua makemake au i wahi e ku'i ai no ka po
I did not replace	ʻAʻole wau i pani
I love you with everything I have	Makemake au iā ʻoe me kaʻu mea a pau
I wanted to stay for a while	Ua makemake au e noho no kekahi manawa
I have to do that someday	Pono wau e hana pēlā i kekahi lā
I have to work hard	Pono wau e hana paʻakikī
I already knew what you were saying to me	Ua ʻike mua au i kā ʻoukou ʻōlelo ʻana mai iaʻu
I saw them two weeks ago	Ua ʻike au iā lākou ʻelua pule
I hope you can give me some insight	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kahi ʻike
I want to get back to you soon	Makemake au e hoʻihoʻi koke mai
I jumped off the cliff to seek my deepest desire	Lele au mai ka pali e ʻimi i koʻu makemake hohonu
I am going	E hele ana au
I don't see anything wrong with that	ʻAʻole au i ʻike i kekahi hewa i kēlā
I really thought about this guy	Ua manaʻo nui au i kēia kanaka
I think he was tired, of course	Manaʻo wau ua luhi ʻo ia, ʻoiai, ʻoiaʻiʻo
I got it last week	Ua loaʻa iaʻu i ka pule i hala
My head shook a little	Luliluli iki koʻu poʻo
No one told the story	ʻAʻohe mea i haʻi i ka moʻolelo
I think you are right	Manaʻo wau ua pololei ʻoe
I know more about the breakers than the rich	ʻOi aku ka nui o koʻu ʻike i ka poʻe i haʻihaʻi ma mua o ka poʻe waiwai
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe
I think it’s something after or after	Ke manaʻo nei au he mea ia ma hope a ma hope paha
I spent the night on the floor	Noho au i ka pō ma ka papahele
I will never forgive myself	ʻAʻole loa wau e kala iaʻu iho
I threw his sword on the side and down	Kiola aku au i kona pahi ma ka aoao a ilalo
I can take care of my things	Hiki iaʻu ke mālama i kaʻu mau mea
I signed yours	Ua kau inoa wau i kāu
I have to tell him	Pono wau e haʻi iā ia
I have more important things waiting for me	Ua ʻoi aku kaʻu mau mea nui e kali ana iaʻu
I rolled my eyes and walked away	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a hele aku
I just pull on this little thing	Huki wale wau i kēia mea liʻiliʻi
I knew his name, but he didnʻt know that	Ua maopopo iaʻu kona inoa, akā ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kēlā
I think the light just went out	ʻO koʻu manaʻo, ua hele wale ke kukui
Gordon wrote the letter	Ua kākau ʻo Gordon i ka palapala
I immediately saw his different face	Ua ʻike koke au i kona helehelena ʻokoʻa
I have no idea where my shirt is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea koʻu pālule
A face made in blood	He helehelena i hana ʻia i loko o ke koko
I can't move my limbs	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu mau lālā
I fell into the river and floated away	Hāʻule au i loko o ka muliwai a lana akula
I can't see my body	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu kino
I tried not to think at all	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo iki
Another message is coming in	Ke komo mai nei kekahi memo
I do not want to lie to you	ʻAʻole au i makemake e wahaheʻe iā ʻoe
Lots of big names	Nui nā inoa nui
I looked at the stream	Nana au i ke kahawai
I like to do experiments	Makemake au e hana i nā hoʻokolohua
I paid my fees and service bills for this	Ua uku au i kaʻu mau uku a me nā bila lawelawe no kēia
Features are combined	Ua hui pū ʻia nā hiʻohiʻona
I don’t do the same myself	ʻAʻole wau e hana like iaʻu iho
I was floating in a dream, not wanting to wake up	E lana ana au ma ka moeuhane, me ka makemake ole e ala
I quickly went up to my room	Piʻi koke wau i koʻu lumi
I shook her, but she did not answer	Ua lulu au iā ia, ʻaʻole ʻo ia i pane mai
I shook my head and smiled	Luliluli au i koʻu poʻo a minoʻaka
Some were injured or killed	Ua pōʻino a luku ʻia paha kekahi
A clean installation with no extras is quick	ʻO kahi hoʻokomo maʻemaʻe me ka ʻole o nā mea ʻē aʻe he wikiwiki
The idea came immediately	Ua hiki koke mai ka manao
I hope you can read my opinion	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke heluhelu i koʻu manaʻo
I didn’t plan to do this	ʻAʻole wau i hoʻolālā e hana i kēia
My body was surrounded by a feeling of falling	Ua hoʻopuni ʻia koʻu kino kahi manaʻo e hāʻule ana
I had fun last night	Leʻaleʻa wau i ka pō nei
I wrote it and returned it to him	Ua kakau au a hoihoi aku iaia
I know where he lives	Ua ike au i kona wahi e noho ai
A few minutes passed without the guard moving	Ua hala kekahi mau minuke me ka neʻe ʻole o ke kiaʻi
They’re just doing it right	He hana pono wale nō lākou
I washed the pit, for confidence	Ua holoi au i ka lua, no ka hilinaʻi
I work differently	ʻOkoʻa kaʻu hana ʻana
A warm hand slipped into his left arm	Ua paheʻe kekahi lima mahana i kona lima hema
I owe him a great debt of gratitude	He aie nui ko'u mahalo iaia
I closed my eyes and trusted him	Ua pani au i koʻu mau maka a hilinaʻi iā ia
I’m really looking forward to next weekend	Ke kakali loa nei au i ka hopena pule aʻe
I had to use his body against him	Pono wau e hoʻohana i kona kino e kūʻē iā ia
I swear, you have nothing to fear from me	Ke hoʻohiki nei au, ʻaʻohe ou mea e makaʻu ai iaʻu
I can’t imagine him with anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia me kekahi
A happy horse in a happy home	He lio hauʻoli i ka home hauʻoli
I pray not at all	Ke pule nei au ʻaʻole loa
I’m not very happy with the memory	ʻAʻole au i hauʻoli loa i ka hoʻomanaʻo
I can’t fool myself like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni iaʻu iho pēlā
I am not loved	Aole au i alohaia mai
This will reduce the actual crime	Pela e emi ai ka hewa maoli
I hope you stay and get well soon	Lana ko'u manao e noho oe a e ola koke oe
I can no longer bear this life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou i kēia ola
Some time later an officer appeared	He manawa ma hope iho ua puka mai kekahi luna
I find their legacy interesting	ʻIke wau i kā lākou hoʻoilina he mea hoihoi
I will call him the man of the family	E kapa wau ʻo ia ke kāne o ka ʻohana
I started to harvest	Ua hoʻomaka wau e ʻohi
I think it’s going a lot down the cliffs	Manaʻo wau e hele nui ana ma lalo o nā pali
I have a lot of ideas	Nui koʻu manaʻo
The building on its first floor was badly damaged	Ua poino nui ka hale i kona papahele mua
I don't remember seeing him in a serious way	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i koʻu ʻike ʻana iā ia i ke ʻano koʻikoʻi
I laughed and told her it was good	Ke ʻakaʻaka nei au a haʻi aku iā ia ua maikaʻi
You are a wicked woman and you are miserable	He wahine ʻino a pōʻino ʻoe
I almost understood	Ua aneane maopopo ia'u
I did not follow his instructions	ʻAʻole au i hahai i kāna mau kuhikuhi
I would say there is some chemistry there	E ʻōlelo wau aia kekahi kemika ma laila
I thought it was a very good thing	Ua manaʻo wau he mea maikaʻi loa
I was very vulnerable to abuse	Ua nāwaliwali loa au i ka hoʻomāinoino
I chose to love you	Ua koho wau e aloha iā ʻoe
A few minutes later, it landed right on me	He mau minuke ma hope mai, pae pono mai iaʻu
I was hired as an expert	Ua kiʻi ʻia au ma ke ʻano he ʻike loea
I am a spirit that knows love	He ʻuhane au i ʻike i ke aloha
I was fed and given a room for the night	Ua hānai ʻia au a hāʻawi ʻia i lumi no ka pō
A missionary was wrong, that was my fault	Ua hewa kekahi misionari, ʻo ia kaʻu hewa
I took up college	Ua hāpai au i ke kulanui
I knew this was an opportune time	Ua ʻike au i kēia he manawa kūpono
I think the change is good	Manaʻo wau he maikaʻi ka loli
I think it’s a good race, very different	Manaʻo wau he heihei maikaʻi, ʻokoʻa loa
I was fine with him	Ua maikaʻi nō wau iā ia
I click the button to display the message	Paʻi au i ke pihi e hōʻike i ka memo
I have a lot of friends	Nui koʻu mau hoaaloha
I think they were really nervous	Manaʻo wau ua haʻalulu maoli lākou
I am amazed at your righteousness, for it is not	Ua puiwa au i kou pono, i ole
I am all in this town	Ua pau loa au i keia kaona
I think it's like he's trying to communicate	ʻO koʻu manaʻo, me he mea lā e hoʻāʻo nei ʻo ia e kamaʻilio
I went back upstairs	Ua hoʻi au i luna
We want to take care of him	Makemake mākou e mālama iā ia
Swimming pool with candles	ʻauʻau ʻauʻau me nā ihoiho
I visited him every week, until the end	Ua kipa au iā ia i kēlā me kēia pule, a hiki i ka hopena
I understand all the consequences	Maopopo iaʻu nā hopena a pau
I wondered why they served	Ua noʻonoʻo au i ke kumu a lākou i lawelawe ai
I went into my room and took off my shoes	Hele au i loko o koʻu lumi a wehe i koʻu kāmaʻa
I was a monster to him	He monster au iā ia
I just spent the night wondering and thinking	Ua hoʻomaha wale wau i ka pō me ka haohao a me ka noʻonoʻo
In the center of her life she remained anonymous	Ma ke kikowaena o kona ola, noho inoa ʻole ʻo ia
I want to sit with him and watch him work	Makemake au e noho pū me ia a nānā iā ia e hana ana
Those who did not come from work were fired	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe i hele ʻole mai ka ʻoihana
I had trouble sleeping	Ua pilikia au i ka hiamoe
I work their neck almost every day	Hana wau i kā lākou ʻāʻī kokoke i kēlā me kēia lā
Some time later, he returned	He manawa ma hope mai, ua hoʻi mai ʻo ia
I think you’ve heard that often	Manaʻo wau ua lohe pinepine ʻoe i kēlā
In my opinion, it is not over	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia i hala
A baby, she counted in her mind	He pēpē, helu ʻo ia i loko o kona manaʻo
I think they will be very happy	Manaʻo wau e hauʻoli nui lākou
I am old now, and he lived in his youth	Ua ʻelemakule wau i kēia manawa, a ua noho ʻo ia i ka wā ʻōpiopio
The knee pads were covered with red and gold	Ua uhi ʻia ke kahua kukuli ʻulaʻula a gula
I ask, and you answer	Ke ninau nei au, a pane mai oe
I have to believe him	Pono wau e ʻoiaʻiʻo iā ia
But I will not go up there	ʻAʻole naʻe au e piʻi i laila
I remember you as men, and I know you both	Hoʻomanaʻo au iā ʻolua he kāne, a ʻike pū iā ʻolua
I didn’t think much of it	ʻAʻole au i manaʻo nui
I can't say the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā ʻōlelo
My eyes were fixed on him	Ua kau koʻu mau maka iā ia
I don’t want to, and to him	ʻAʻole wau makemake, a iā ia
I think we will have fun	Manaʻo wau e leʻaleʻa kāua
I like this car, but it has had some problems	Makemake au i kēia kaʻa, akā ua loaʻa kekahi mau pilikia
I only did very little	ʻO wau wale nō i hana liʻiliʻi loa
I spoke from my dream	Ua ʻōlelo wau mai kaʻu moeʻuhane
I looked slow and flipped a few blocks down	Nānā au i ka lohi a hoʻohuli i kekahi mau poloka i lalo
I have never killed a person before	ʻAʻole au i pepehi i ke kanaka ma mua
I didn’t look inside, but they were great	ʻAʻole au i nānā i loko, akā nui lākou
I can't go to school	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke kula
I want fresh air	Makemake au i ka ea hou
I had to deposit the money before he called the store security	Pono wau e waiho i ke kālā ma mua o kona kāhea ʻana i ka palekana hale kūʻai
I look at him and on a rainy day	Ke nānā aku nei au iā ia a i kahi lā ua
I am not a sugar daddy	ʻAʻole wau he papa kō
I no longer questioned its importance in my life	ʻAʻole au i nīnau hou i kona koʻikoʻi i koʻu ola
Maybe I can buy a ticket now and then	Hiki paha iaʻu ke kūʻai i ka tikiki i kēia manawa a laila
I didn’t follow any diet	ʻAʻole au i hahai i kekahi meaʻai
I did not see his father with apprehension	ʻAʻole au i ʻike i kona makuakāne me ka hopohopo
There was also a secret mission	He mikiona huna kekahi
The boiling pot covered all the faces on the stove	Ua uhi ka ipuhao paila i na maka a pau ma ke kapuahi
I could tell he was starting to like me	Hiki iaʻu ke ʻike ua hoʻomaka ʻo ia e makemake iaʻu
I promised she wouldn't come to him	Ua hoʻohiki wau ʻaʻole ʻo ia e hele i ona lā
It’s a picture of the best beauty	He kiʻi i ka nani maikaʻi loa
I want to wake you up to keep fighting	Makemake au e hoʻāla iā ʻoe e hoʻomau i ka hakakā
I know what he means	Maopopo iaʻu kona manaʻo
I’m making the steps ahead of me	Ke hana nei au i nā ʻanuʻu ma mua oʻu
I will give thee the land	E hāʻawi aku wau iā ʻoe i ka honua
I read with apprehension the list of names	Ua heluhelu au me ka hopohopo i ka papa inoa o nā inoa
I like the way people are defined	Makemake au i ka wehewehe ʻokoʻa ʻana o nā kānaka
I had trouble looking down at the price	Ua pilikia wau i ka nānā ʻana i lalo i ke kumu kūʻai
I like to live in a quiet environment	Makemake wau e noho me kahi ʻano noho mālie
I can't see the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I don’t know how to respond	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pane aku ai
I looked at him for a while and laughed	Nānā wau iā ia no kekahi manawa a ʻakaʻaka
Seems like I can’t replace it	Me he mea lā ʻaʻole hiki iaʻu ke pani
I want to sleep	Makemake au e hiamoe
I left a lot of room upstairs	Ua waiho au i ka lumi he nui ma luna
I tried to move my head and couldn’t	Ua ho'āʻo wau e hoʻoneʻe i koʻu poʻo a ʻaʻole hiki
I knew my time was up	Ua ʻike wau ua pau koʻu manawa
I just talked to you	Ua kamaʻilio wale wau iā ʻoe
A network connection is also required	Pono pū kekahi pili pūnaewele
I want it to be amazing	Makemake au e lilo ia i mea kahaha
I knew why they called me	Ua maopopo iaʻu ke kumu o ko lākou kāhea ʻana mai iaʻu
I entered for an interview	Ua komo au no kahi ninaninau
I look up to heaven	Nana aku au i ka lani
I looked cautiously	Nana aku au me ka akahele
I went to a store near the newsstand	Hele au i kahi hale kūʻai kokoke i ke keʻena nūpepa
I think it’s a number	ʻO koʻu manaʻo he helu ia
I explain my problem	Ke wehewehe nei au i koʻu pilikia
The man wants the woman to marry him	Makemake ke kāne i ka wahine e mare iā ia
I’m tired of thinking straight	Ua luhi au i ka noʻonoʻo pololei
I didn’t find any faults even though there were some	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā hewa ʻoiai aia kekahi
I was happy to meet him	Ua hauʻoli wau i ka hui pū ʻana me ia
I left and let go	Haʻalele wau a hoʻokuʻu aku
I think I have different ideas	Manaʻo wau he ʻokoʻa koʻu mau manaʻo
I can see his back	Hiki iaʻu ke ʻike i kona kua
I thought we were going to end up by now	Ua manaʻo wau e pau ana kāua i kēia manawa
I think we will have some time	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou kahi manawa
I'll take my bag home anyway	E hoʻihoʻi naʻe au i kaʻu ʻeke i ka home
There are no changes to each page	ʻAʻohe hoʻololi i kēlā me kēia ʻaoʻao
I have no idea what he got	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loaʻa iā ia
I’m not bitter about that or anything	ʻAʻole au i ʻawaʻawa no ia mea a i ʻole kekahi mea
I am what you are waiting for	ʻO wau ka mea āu e kali nei
I don't know who or what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai a he aha ia
I kept my thoughts to myself	Ua mālama au i koʻu mau manaʻo iaʻu iho
I ran a long way	Ua holo lōʻihi wau
Something like innocence	ʻO kekahi mea e like me ka hala ʻole
One or two minutes passed without any response	Hoʻokahi a ʻelua mau minuke i hala me ka pane ʻole
I know this is allowed	Ua maopopo iaʻu ua ʻae ʻia kēia
I think he will kill her	Manaʻo wau e pepehi ʻo ia iā ia
I swear to be honored	Ke hoʻohiki nei au e hanohano
I did not hear him	ʻAʻole au i lohe iā ia
I continue to look in amazement	Ke hoomau nei au i ka nana ana me ke kahaha
It’s a twelve -second bit in the sixth news	He ʻumikūmālua kekona bit ma ka nūhou ʻeono
I was always tired	Noho mau au i ka luhi
I haven’t printed it yet	ʻAʻole au i paʻi i kēia manawa
I haven’t been in years	ʻAʻole wau i loko o nā makahiki
I wonder if they are related	Manaʻo wau inā pili lākou
God has not ordained you to beg	ʻAʻole i hoʻonoho ke akua iā ʻoe e noi
A simple story can change lives	Hiki i kahi moʻolelo maʻalahi ke hoʻololi i nā ola
We punish ignorance	Hoʻopaʻi mākou i ka naʻaupō
I’m just talking to customers	'Ōlelo wale au i nā mea kūʻai
I paid in advance for the rest of the month	Ua uku mua au no ke koena o ka mahina
I have no headaches	ʻAʻohe oʻu maʻi poʻo
I want freedom for people like us	Makemake au i ke kūʻokoʻa no ka poʻe e like me mākou
Just coming back was a blessing	ʻO ka hoʻi wale ʻana mai he pōmaikaʻi
I told you my world was not different from yours	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole ʻokoʻa koʻu honua me kou
I was in a room with five other men	Aia wau i loko o kahi lumi me ʻelima mau kāne ʻē aʻe
I threw myself into the morgue	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho i loko o ka lumi make
I loved it here and there but nothing	Ua aloha au ma ʻaneʻi a ma ʻaneʻi akā ʻaʻohe mea
I can change the design and have it printed	Hiki iaʻu ke hoʻololi i ka hoʻolālā a paʻi ʻia
But I taught him a lesson	Ua aʻo naʻe au iā ia i kahi haʻawina
I left and started	Ua haʻalele au a hoʻomaka
I’m ready to take him in	Mākaukau wau e lawe iā ia i loko
I will tell him that you have come here to forgive	E haʻi aku au iā ia ua hele mai ʻoe i ʻaneʻi e kala mai
I wanted to try to help the theater	Ua makemake au e ho'āʻo e kōkua i ka hale keaka
I looked at the three of them in surprise	Nānā au iā lākou ʻekolu me ka pīhoihoi
The news is about eight pages long	ʻEwalu ʻaoʻao paha ka nūhou
I was able to eat breakfast	Ua hiki iaʻu ke ʻai i ka ʻaina kakahiaka
I agreed to move with the pounding	Ua ae au a nee pu me ke ku'i
I have to ask you something	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kekahi mea
My body ached when he touched me	Ua hoʻopuʻi ʻia koʻu kino i kona hoʻopā ʻana mai iaʻu
The damage to the enemy is greater	ʻOi aku ka nui o ka pohō i ka ʻenemi
She expressed her sympathy for the man	Hōʻike ʻo ia i kona minamina i ke kāne
There are drops of oil in the bowl	He mau kulu ʻaila i loko o ke pola
I pulled out my shirt and shorts	Huki au i ka pālule a me nā ʻeke pōkole
I ran out and threw it in the bathroom	Holo wau i waho a hoʻolei i loko o ka lumi ʻauʻau
I can see his hands on the side of my shirt	ʻIke au i kona mau lima ma ka ʻaoʻao o koʻu pālule
I am always coming soon	E hikiwawe mau ana au
I swore to keep it a secret	Ua hoohiki au e huna
I think the disease is feeding him, right now	Manaʻo wau e hānai ana ka maʻi iā ia, i kēia manawa
I can dress myself up	Hiki iaʻu ke kāhiko iaʻu iho
I took an old friend with me	Ua lawe pū au i kekahi hoa kahiko me aʻu
I was surprised when he spoke to me	Pīhoihoi au i kāna ʻōlelo ʻana mai iaʻu
I have to keep my distance	Pono wau e mālama i koʻu mamao
I’m kind of happy	ʻAno hauʻoli wau
I remember a few things	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mau mea
I want to fly like him	Makemake au e lele e like me ia
I got the most laughs at this situation	Ua loaʻa iaʻu ka ʻakaʻaka loa ma kēia kūlana
I always like their unique style and bright colors	Makemake mau au i ko lākou ʻano ʻano ʻē a me nā kala ʻālohilohi
I have always been proud of my independence	Ua haʻaheo mau au i koʻu kūʻokoʻa
I didn’t intend to teach him what to think	ʻAʻole wau i manaʻo e aʻo iā ia i ka mea e manaʻo ai
It provides memories and insights that will last a lifetime	Hāʻawi ia i nā hoʻomanaʻo a me nā ʻike e mau ana i ke ola
I saw you wave from your window	Ua ʻike au iā ʻoe e nalu mai kou pukaaniani
I have been waiting for you	Ua kali au iā ʻoe
It was more than just a few percentages	Ua ʻoi aku ma mua o kekahi mau pākēneka wale nō
I think he was jealous	Manaʻo wau ua lili ʻo ia
I couldn’t believe them	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iā lākou
I can’t believe you found a place to stay	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua loaʻa iā ʻoe kahi e noho ai
It was a different taste and really delicious	ʻO kahi ʻono ʻokoʻa a me ka ʻoluʻolu maoli
I remember his style	Ke hoʻomanaʻo nei au i kona ʻano
I'm so happy to be here	Hauʻoli loa au i ka hele ʻana mai i ʻaneʻi
I opened it quickly but it was obvious	Wehe koke au akā ua ʻike ʻia
I want to be a man for the world	Makemake au e lilo i kanaka no ka honua
I think we’ll practice now	Manaʻo wau e hoʻomaʻamaʻa mākou i kēia manawa
There is no sense of kissing	ʻAʻohe manaʻo o ka honi
A first day like that	He lā mua e like me ia
I was given this number	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kēia helu
I put it back in my bag and walked away	Hoʻokomo hou au i loko o kaʻu ʻeke a hele wāwae
I plan to work on his thoughts this week	Hoʻolālā wau e hana i kāna mau manaʻo i kēia pule
I like the smell of tobacco smoke	Makemake au i ka ʻala o ka uahi paka
I am in a large pit	Aia wau i loko o kahi lua nui
I agreed to do it	Ua ʻae au e hoʻokō
I haven’t heard that name in years	ʻAʻole au i lohe i kēlā inoa i nā makahiki
I'd rather call him	E aho e kāhea aku au iā ia
They have a few more miles to get out	He mau mile hou aʻe lākou e puka ma waho
We’ve got people who understand that	Ua loaʻa iā mākou nā poʻe i hoʻomaopopo i kēlā
I passed a separate room, and into another room without seeing the others	Maalo au i kekahi lumi kaawale, a ma kekahi lumi me ka ike ole aku i kekahi
My children are back	Ua hoʻi mai kaʻu mau keiki
I want to be her in every way	Makemake au e lilo iā ia ma nā ʻano a pau
There was a twinkle in the corner of my left eye	He ʻālohilohi ma ke kihi o kuʻu maka hema
I am the third generation with a job in town	ʻO wau ke kolu o ka hanauna me kahi ʻoihana ma ke kaona
I need the death penalty	Pono au i ka hoʻopaʻi make
I heard about your sister	Ua lohe au no kou kaikuahine
A large part of him wanted to stay	Ua makemake kekahi hapa nui o ia e noho
Gold tells its real name	ʻO ke gula e haʻi i kona inoa maoli
I was not in town last night	ʻAʻole au i ke kūlanakauhale i ka pō nei
I have to say that your courage is amazing	Pono wau e haʻi aku he mea kāhāhā kou wiwo ʻole
I was full of anger and pain	Ua piha au i ka huhū a me ka ʻeha
I don’t think boys have trouble sleeping	Manaʻo wau ʻaʻole pilikia nā keikikāne i ka hiamoe
No power was released in the West	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia kekahi mana ma ke komohana
I did it to save my people	Ua hana wau i mea e hoʻopakele ai i koʻu poʻe
It was as if my fingers were stuck	Me he mea lā ua paʻa koʻu mau manamana lima
I forgot that there were others with us	Ua poina iaʻu aia nā mea ʻē aʻe me mākou
I need to start small	Pono wau e hoʻomaka liʻiliʻi
I had never seen this man before	ʻAʻole au i ʻike i kēia kanaka ma mua
I can’t listen to all this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe i kēia mau mea a pau
He was a very special man	He kanaka kūikawā loa
I think she will be happy to see people who appreciate it	Manaʻo wau e hauʻoli ʻo ia i ka ʻike ʻana i nā poʻe e mahalo ana
I washed my hands and went back to bed	Holoi au i koʻu mau lima a hoʻi i kahi moe
I was very nervous	Ua hopohopo loa au
I like the smell of clay	Makemake au i ka ʻala o ka pālolo
I haven’t met them in a long time	ʻAʻole wau i hālāwai me lākou ma hope o ka lōʻihi loa
I owe you much	Nui ko'u aie ia oe
I thought we would move on soon	Ua manaʻo wau e neʻe koke kāua
I wanted some kind of rope	Ua makemake au i kekahi ʻano kaula
I struggled and then relaxed again	Ua paʻakikī au a laila hoʻomaha hou
I started to catch up on the news again	Ua hoʻomaka wau e hopu hou i ka nūhou
I turned to face him and was shocked	Huli aku au e alo me ia a puiwa
I couldn’t work hard or fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ikaika a wikiwiki paha
Then he worked on the free circuit	A laila hana ʻo ia ma ke kaapuni kūʻokoʻa
I was very bored and lacked interest	Ua luuluu loa au a nele i ka hoihoi
The official music video has not been released	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia ka wikiō mele kūhelu
I just want you to love me	Ua makemake wale au e aloha mai oe ia'u
I think that’s a good sign	Manaʻo wau he hōʻailona maikaʻi kēlā
A strong grip, as usual	ʻO kahi paʻa ikaika, e like me ka hana maʻamau
I attracted foreigners	Ua huki au i nā kānaka ʻē
I soon realized it wasn't about colorless	Ua ʻike koke wau ʻaʻole ia e pili ana i ke kala kala ʻole
I enjoy kissing the rain	Hauʻoli wau i ka honi ʻana i ka ua
I heard she was very beautiful	Lohe au he u'i loa ia
The gentle wind blew around us	Hula ka makani mālie a puni mākou
I considered going to medical school	Ua noʻonoʻo wau e hele i ke kula lapaʻau
He was chosen as the leader of the team	Ua koho ʻia ʻo ia i luna no ka hui
I need to regain my strength	Pono au e hoʻihoʻi i koʻu ikaika
I know what you want to accomplish	ʻIke wau i kāu mea e makemake ai e hoʻokō
The opinions of those present were expressed	Ua hōʻike ʻia ka manaʻo o ka poʻe i hui pū ʻia
I know it's not like the people here	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole like ia me nā poʻe ma ʻaneʻi
Go back	E hoʻi i hope
I have the coal and I have some iron	Na'u no ka lanahu a loa'a ia'u kahi oka hao
It’s a very positive change	He hoʻololi maikaʻi loa
I see the trees	ʻIke au i nā kumulāʻau
I can feel the weight of my hands	Hiki ia'u ke kaumaha i ko'u mau lima
A little fun filled with fun	ʻO kahi leʻaleʻa liʻiliʻi i hoʻopiha ʻia me ka leʻaleʻa
I followed them the day he moved	Ua hahai au iā lākou i ka lā āna i neʻe ai
I didn’t dance for them	ʻAʻole au i hula no lākou
I went back to the store and later	Hoʻi au i ka hale kūʻai a ma hope
The villages were encouraged by his words	Ua hoʻoikaika ʻia nā kauhale e kāna ʻōlelo
I am not here to argue with you	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi e hakakā me ʻoe
I flew somewhere else	Ua lele au ma kahi ʻē
I will not be disappointed	ʻAʻole wau e hoʻonanea ʻia
I think my parents were scared	Manaʻo wau ua makaʻu koʻu mau mākua
I said no more	ʻAʻole au i ʻōlelo hou aku
I have no fear	ʻAʻohe oʻu makaʻu
I don't care if he hears me	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā lohe ʻo ia iaʻu
I have no time to be thankful	ʻAʻohe oʻu manawa e mahalo ai
I don't think he liked our last conversation	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia i kā mākou kamaʻilio hope
I see mixed feelings about my own drug use	ʻIke au i nā manaʻo huikau e pili ana i kaʻu hoʻohana lāʻau ponoʻī
I went to see a game at school today	Hele au e ʻike i kahi pāʻani ma ke kula i kēia lā
I shed tears when I heard her small voice	Paipai au i ka waimaka i ka lohe ʻana i kāna leo liʻiliʻi
I enjoy spending my free time with my family	Hauʻoli wau i ka hoʻolilo ʻana i koʻu manawa kaʻawale me koʻu ʻohana
I quickly got in my car	Holo wikiwiki wau i koʻu kaʻa
I am very thirsty	Ua makewai loa au
In each level is hidden one power brick	I loko o kēlā me kēia pae i hūnā ʻia hoʻokahi brick mana
I stopped her protest before I started	Ua ʻoki au i kāna kūʻē ma mua o ka hoʻomaka ʻana
I think the men knew	Manaʻo wau ua ʻike nā kāne
Therefore, I call the hon	Nolaila, ke kahea aku nei au i ka hon
A victory among the gentlemen	He lanakila iwaena o na keonimana
I think it’s a good thing to change now	Manaʻo wau no ka maikaʻi ka hoʻololi ʻana i kēia manawa
I took a vacation	Lawe au i kahi lā hoʻomaha
I didn’t argue with them	ʻAʻole au i hoʻopaʻapaʻa me lākou
A few things stand out	Ke kū nei kekahi mau mea
It was as if my bones were reduced to ashes	Me he mea lā ua lilo koʻu mau iwi i lehu
I’m spending my time going to high school	Ke hoʻopau nei au i koʻu manawa hele i ke kula kiʻekiʻe
I think she was a little scared to see you here	Manaʻo wau ua makaʻu iki ʻo ia ke ʻike iā ʻoe ma ʻaneʻi
I see experts doing the same	ʻIke au i nā poʻe akamai e hana like ana
I testify of this	Ke hoike aku nei au i keia mea
I forgot about breakfast this morning	Ua poina au i ka ʻaina kakahiaka i kēia kakahiaka
The ladder immediately fell in front of him	Ua hāʻule koke ke alapiʻi i mua ona
I don’t know magic	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kilokilo
I have to assure you that this is not true	Pono wau e hōʻoia iā ʻoe ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kēia
I breathed and kissed his forehead	Ua hanu au a honi i kona lae
I think his friend was killed	ʻO koʻu manaʻo ua pepehi ʻia kāna hoa
I don’t want that for anyone	ʻAʻole wau makemake i kēlā no kekahi
I can’t believe this moved me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka hoʻoneʻe ʻana o kēia iaʻu
I went there, not wanting to	Ua hele au i laila, ʻaʻole makemake
He may have killed himself	Ua pepehi paha ʻo ia iā ia iho
A real light	ʻO kahi mālamalama maoli
I can imagine the whole situation	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kūlana holoʻokoʻa
I could see a rope slipping through my hand	ʻIke au i kahi kaula lau e paheʻe ana ma koʻu lima
I will strengthen you	E hooikaika au ia oe
I love everything you have given me so far	Makemake au i nā mea a pau āu i hāʻawi mai ai iaʻu a hiki i kēia manawa
I save money for transportation and clothing	Mālama au i ke kālā no ka lawe ʻana a me ka lole
I will consider this	E noonoo au i keia
All I could see was the dark sky	ʻO ka lani ʻeleʻele wale nō kaʻu ʻike ʻana
Maybe I should have the music box	Loaʻa paha iaʻu ka pahu mele
I think she is beautiful	Manaʻo wau he nani ʻo ia
I think they are preparing their war plan	Manaʻo wau ke hoʻomākaukau nei lākou i kā lākou hoʻolālā kaua
I didn’t fight to be a genius	ʻAʻole au i hakakā e lilo i keonimana
I was very hurt and confused	Ua ʻeha loa au a ua huikau
I didn’t try to be hard	ʻAʻole au i hoʻāʻo e paʻakikī
I’m ready to be outside all day	Mākaukau wau e noho ma waho i ka lā a pau
I want to go back in time	Makemake au e hoʻihoʻi i ka manawa
I think this is a first for me	Manaʻo wau he mea mua kēia noʻu
Iʻm going home tomorrow and we can talk then	E hoʻi au i ka hale i ka lā ʻapōpō a kamaʻilio kāua ia manawa
I wanted to make people happy	Ua makemake au e hoʻohauʻoli i nā kānaka
I searched for another job but couldn't find one	Ua ʻimi au a ʻimi i kahi hana ʻē aʻe, ʻaʻole i loaʻa
I stood on the stairs, gathering my nerves	Kū wau ma ke alapiʻi, e hōʻuluʻulu ana i koʻu mau aʻalolo
A dragon roared somewhere at the back of his head	Ua uwo ae kekahi deragona ma kekahi wahi ma ke kua o kona poo
A very good bell could not be heard	ʻAʻole hiki ke kani ke kani ʻana o kahi bele maikaʻi loa
War is war, it’s always hard	He kaua ke kaua, he paʻakikī mau nō
I didn’t want to be blind	ʻAʻole au i makemake e makapō
I disappeared with the last person, hit	Nalo wau me ke kanaka hope loa, paʻi
Maybe I should go	Pono paha wau e hele
I know you got my letter	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe kaʻu leka
I strongly recommend getting lots of yellow sweet potatoes	Paipai ikaika wau i ka loaʻa ʻana o ka ʻuala melemele he nui
I will leave you	E haʻalele wau iā ʻoe
I see dark brown hair	ʻIke au i ka lauoho ʻeleʻele ʻeleʻele
I hope you go	Manaʻo wau e hele ʻoe
I read that his instructions were terrible	Heluhelu au he weliweli kona mau kuhikuhi
I am a different person	He kanaka ʻokoʻa wau
I am very jealous of your work	Nui koʻu lili i kāu hana hana
I hold on to my instrument	Paʻa wau i ka hoʻopili ʻana i kaʻu mea kani
I told her what had happened after we had met	Ua haʻi wau iā ia i ka mea i hana ʻia, ma hope o ko mākou hui ʻana
I can't remember anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea
Get the best out of the old bird	Loaʻa ka maikaʻi mai ka manu kahiko
I have a confirmed case of fugitive	Loaʻa iaʻu kahi ʻike i hōʻoia ʻia o ka mea mahuka
I read a book recently	Heluhelu au i kahi puke i hala iho nei
I distinctly remembered that he had a passion for trains	Ua hoʻomanaʻo maopopo wau he mea kāna no nā kaʻaahi
I immediately told him my concern	Ua haʻi koke wau iā ia i koʻu hopohopo
I don't need to touch you	ʻAʻole pono wau i hoʻopili iā ʻoe
A little advice for children, to reply to the king	He wahi ʻōlelo aʻoaʻo keiki, e pane i ke aliʻi
I think you should take the time to read	Manaʻo wau he pono kou manawa e heluhelu ai
I touched the cock to my forehead	Ua hoʻopā wau i ka moa i kuʻu lae
I am sleeping on the sofa	E moe ana au ma ka sofa
I can see his concern for my life	ʻIke wau i kona hopohopo no koʻu ola
I tell them the answer changes every day	'Ōlelo wau iā lākou e loli ana ka pane i kēlā me kēia lā
But maybe half a day has passed	Akā ua hala paha i ka hapalua lā
I didn’t want to wake everyone up	ʻAʻole au i makemake e hoʻāla i nā kānaka a pau
I don't think you mean that	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ʻoe ke ʻano
A disease will be killed at once	E luku ʻia kahi maʻi i hoʻokahi manawa
I wouldn’t call this a fight	ʻAʻole wau e kapa i kēia he hakakā
I don’t have the right compass to guide me anymore	ʻAʻohe oʻu panana pono e alakaʻi hou iaʻu
I asked him to explain it to me	Ua noi au iā ia e wehewehe iā ia
I analyzed and procrastinated a lot	Ua kālailai au a hoʻopaneʻe nui
I like what color you recommend for the back	Makemake au, he aha ke kala āu e paipai ai no ke kua
I have no escape from here	ʻAʻohe oʻu pakele mai ʻaneʻi
I don't think you agree with my friends	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i ʻae i koʻu mau hoaaloha
I can’t lose him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale hou iā ia
I'll see you there soon	ʻIke wau iā ʻoe ma laila, koke
I fired him for his morning constitution	Ua hoʻokuʻu au iā ia no kāna kumukānāwai kakahiaka
I went forward and took his tail in my hands	Hele au i mua a lawe i kona huelo ma koʻu mau lima
I immediately felt safe and started to relax	Manaʻo koke wau i ka palekana a hoʻomaka wau e hoʻomaha
I had the strength to kick my feet	Ua loaʻa iaʻu ka ikaika e kuʻi i koʻu mau wāwae
I want to live again	Ua makemake au e ola hou
I'm worried about myself	Ke hopohopo nei au iaʻu iho
I could almost see the other passengers looking at me	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i ka nānā ʻana mai o nā poʻe kaʻa ʻē aʻe e pili ana iaʻu
I used them to get inside	Ua hoʻohana au iā lākou e komo i loko
I saw him dead for four months	Ua ʻike au i ka mea i make no ʻehā mahina
I look at them and I see myself	Nānā wau iā lākou a ʻike wau iaʻu iho
I have an interesting time	He manawa hoihoi ko'u
I didn't know you were planning tonight	ʻAʻole au i ʻike e hoʻolālā ana ʻoe i kēia pō
I can’t recreate my ideas for each guest	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kaʻu mau manaʻo no kēlā me kēia malihini
A horrible thought mingled with the wind	Ua hui pū kekahi manaʻo weliweli i ka makani
Lightning illuminated the upper stairs	Ua hoʻomālamalama ka uila uila i ka ʻanuʻu luna
I was full of quiet confidence	Ua piha au i ka hilinaʻi mālie
I think we will meet again	Manaʻo wau e hui hou ana kāua
I was torn in half	Ua haehae ʻia au i ka hapalua
I think some nice guy will ride this car	Manaʻo wau e kau kekahi kanaka nani i kēia kaʻa
I will come quickly to see him	E hele koke mai au e ike ia ia
I don't want to cut you off	ʻAʻole au i makemake e ʻoki iā ʻoe
I don’t need a memory of the witch	ʻAʻole pono iaʻu kahi hoʻomanaʻo o ke kupua
I don’t need music right now	ʻAʻole pono wau i ke mele i kēia manawa
I agreed to the terms	Ua ʻae au i nā ʻōlelo
I touched my heart and said no	Kuno aku la au i ko'u naau i olelo mai ai aole
A day with family and loved ones	He lā me ka ʻohana a me nā mea aloha
I tried to teach them	Ua hoao au e ao aku ia lakou
I was ashamed of myself	Ua hoka au ia'u iho
Wooden blocks are used for printing	Hoʻohana ʻia nā poloka lāʻau no ka paʻi ʻana
I ordered online and it was easy and quick	Ua kauoha au ma ka laina a ua maʻalahi a wikiwiki
I can’t wait to take his full theater with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lawe i kāna hale kiʻi piha iā ia
I don’t have to ask him every day	ʻAʻole pono wau e noi iā ia i kēlā me kēia lā
I didn’t ask him about what was happening to me	ʻAʻole au i nīnau iā ia e pili ana i ka mea e hiki mai ana iaʻu
I need to improve the workshop	Pono wau e hoʻonui i ka hale hana
I was really strong	Ua ikaika maoli au
I want to do something good	Makemake au e hana i kekahi mea maikaʻi
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu
I spied with my small eye at something green	Kiu au me ko'u maka liilii i kekahi mea omaomao
I wanted to avoid the ill -fated militia	Ua makemake au e pale i ka militia poino
I was in touch with him that summer	Ua pili au iā ia i kēlā kauwela
I have the root cause in my safety	Loaʻa iaʻu ka mea kumu i loko o kaʻu palekana
I have come to live with him	Ua hele mai au e noho me ia
Human voices were also used	Ua hoʻohana pū ʻia nā leo kanaka
I turned and looked at them later	Huli au a nānā iā lākou ma hope
I saw the belt in my bag	Ua ʻike au i ke kāʻei o koʻu ʻeke
I really like this kind of sweater	Nui koʻu makemake i kēia ʻano sweater
Everyone moves in different directions	Holo nā kānaka a pau ma nā ʻaoʻao like ʻole
I walked away from the table	Ua hele au mai ka papaʻaina
I want to paint life	Makemake au e pena i ke ola
I do something I love now	Hana wau i kahi hana aʻu i makemake ai i kēia manawa
I did not leave a message	ʻAʻole wau i waiho i kahi leka
He opposed all forms of violence	Ua kūʻē ʻo ia i nā ʻano hana ʻino a pau
I have a hard time keeping it down	Paʻakikī wau e mālama i lalo
He met her again in the courtyard	Hālāwai hou ʻo ia iā ia ma kahi pā
Everyone is very strict	Paʻa loa nā kānaka a pau
I do not think so	Aole au i manao pela
I visited the doctor on my own time	Ua kipa au i ke kauka i ko'u manawa ponoi
I am not a religious person, by tradition	ʻAʻole wau he kanaka haipule, ma ke ʻano kuʻuna
I forgive the sin	Ke kala aku nei au no ka hewa
I will give it to you	E haawi aku au ia oe
I was sick inside, feeling the loss of hers	Ua maʻi au i loko, me ka manaʻo i ka nalowale o kāna
I will go and kill him	E hele au a pepehi
I only rode twice last winter	Kaʻa kaʻa kaʻa wale nō au i ʻelua manawa i ka hoʻoilo i hala
I looked at the dress and shook my head	Nānā wau i ka lole a lulu i koʻu poʻo
I will give you the	E hāʻawi wau iā ʻoe i ka
I like it when people leave their seats	Makemake au i ka haʻalele ʻana o ke kanaka i kona noho
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I say it because there are always differences	'Ōlelo maʻa wau no ka mea aia mau nā ʻokoʻa
I continued to remember, but no one knew	Ua hoʻomau wau e hoʻomanaʻo, akā ʻaʻohe mea i ʻike
I think he will look away from me	Manaʻo wau e nānā ʻo ia mai oʻu aku
I threw it in front of him	Ua pahu aku au i mua ona
I think he had a gift	Manaʻo wau he makana kāna
An answer came back quickly	Ua hoʻi koke mai kahi pane
I saw some other names on the list	Ua ʻike au i kekahi mau inoa ʻē aʻe ma ka papa inoa
I have an older brother and a younger sister	He kaikuaʻana koʻu a he kaikaina
I looked at myself in the mirror	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani
The wife was divided	Ua puunaueia ka wahine
A light kick brought me back to the room	ʻO kahi kīkē māmā i hoʻihoʻi iaʻu i ka lumi
I had to touch his skin	Pono wau e hoʻopā i kona ʻili
I came here a few seconds after they did	Ua hiki mai au i ʻaneʻi he mau kekona ma hope o kā lākou hana ʻana
I need you to cover my actions today	Pono wau iā ʻoe e uhi i kaʻu mau hana i kēia lā
I want you to come and see	Makemake wau e hele mai ʻoe e ʻike
I know you can do well	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana maikaʻi
I will stand on his right hand	E kū ana au ma kona ʻākau
I put my hands on her, holding her	Ua ʻapo au i koʻu mau lima iā ia, e paʻa ana iā ia
I knew it was almost seven o'clock	Ua ʻike nō hoʻi au ua kokoke i ka hola ʻehiku
I go shopping and have a good lunch	Hele au i ke kūʻai ʻana a loaʻa ka ʻaina awakea maikaʻi
I think if he laughs	Manaʻo wau inā ʻakaʻaka ʻo ia
It is very bad and a section is missing	Ua poino loa a ua nalowale kekahi pauku
I couldn’t keep up the speed and fell, I lost my shoe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka wikiwiki a hāʻule, nalowale koʻu kāmaʻa
I told myself to have some faith	'Ōlelo wau iaʻu iho e loaʻa kahi manaʻoʻiʻo
I have a lot of free time on my hands	Nui koʻu manawa kaʻawale ma koʻu mau lima
I waited for the change	Ua kali au i ka hoʻololi ʻana
I tried to tell them	Ua ho'āʻo wau e haʻi iā lākou
We need to work often	Pono mākou e hana pinepine
I just love food, I'm very weak	Aloha wale au i ka ʻai, he nāwaliwali nui iaʻu
I think it’s a lot harder to fix	Manaʻo wau e ʻoi aku ka paʻakikī o ka hoʻoponopono ʻana
I wanted my first chance to be with him	Ua makemake au i ko'u manawa mua loa e lilo ia ia
I want to see you follow that same path	Makemake au e ʻike iā ʻoe e hahai ana i kēlā ala like
I couldn’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou
I looked at his strength	Ua nānā au i kona ikaika
I show you the model and one	Ke hōʻike aku nei au iā ʻoe i ke ʻano hiʻohiʻona a me hoʻokahi
I love to cum and have tons of pleasure	Makemake au i ka cum a loaʻa nā tona leʻaleʻa
I need to organize	Pono wau e hoʻonohonoho
I was the only one in the middle of nowhere	ʻO wau wale nō ma waena o kahi ʻole
A gentle glance can reveal secrets	Hiki i ka nānā mālie ke hōʻike i nā mea huna
There was an electric light and the body disappeared	He kukui uila a nalowale ke kino
I also know my brother	Ua ike no hoi au i ko'u kaikunane
I can’t put my finger on guilt	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu manamana lima i ka hewa
I had to completely finish the lake and start all over again	Pono wau e hoʻopau loa i ka loko a hoʻomaka hou
I could see them, but I could not touch them	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻopā iā lākou
I think lace is necessary	Manaʻo wau he pono ka lace
I kissed his lips again gently	Honi hou au i kona mau lehelehe me ka malie
I mean, nothing else	ʻO kaʻu ʻōlelo maoli, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I can feel the comfort in the middle of it all	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hōʻoluʻolu i waena o nā mea a pau
It’s a very interesting topic for me	He kumuhana hoihoi loa iaʻu
I ran, but I quickly stopped in front	Ua holo au, akā, kū koke ihola au i mua
No one in this land will accept the loss	ʻAʻohe kanaka o kēia ʻāina e ʻae i ka poho
I stood at the door	Kū wau ma ka puka
The plane flew forward	Ua lele ka mokulele i mua
I watched him walk, and then I went to the castle	Nānā wau iā ia e hele ana, a laila hele akula au i ka hale kākela
The diamond ring can be seen again	Hiki ke ʻike hou ʻia ke apo daimana
I raised my head and looked around	Hāpai au i koʻu poʻo a nānā a puni
I know you won't let us go	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e hoʻokuʻu iā mākou
I have no idea why he is here	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ke aha ʻo ia ma ʻaneʻi
A great power made his body happy	Ua hoʻohauʻoli kekahi mana nui i kona kino
I went to the doctor	Hele au i ke kauka
I’m trying to fix myself	Ke ho'āʻo nei au e hoʻopaʻa iaʻu iho
I have a place in town	He wahi ko'u ma ke kaona
I probably told you last night	Ua haʻi paha wau iā ʻoe i ka pō nei
Many others joined him	Nui nā poʻe ʻē aʻe i hui pū me ia
I need to know if	Pono wau e ʻike inā
I work part time at a police station	Ke hana hapa manawa nei au ma kahi mākaʻi
I called my parents, maybe	Ua kāhea aku au i koʻu mau mākua, inā paha
The company does not own this facility	ʻAʻole iā ka hui kēia hale hana
I love you more than my life	Aloha au iā ʻoe ma mua o ke ola
I know you two fought	Ua maopopo iaʻu ua hakakā ʻolua
I went back under the water and looked down	Hele hou au i lalo o ka wai a nānā i lalo
I would like answers, or some information	Makemake au i nā pane, a i ʻole kekahi ʻike
I was stuck during the announcement	Paʻa wau i ka wā hoʻolaha
It’s not a normal relationship	ʻAʻole kahi pilina maʻamau
I can’t take that problem seriously	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā pilikia
I am proud of the book	Haʻaheo wau i ka puke
I thought about how many innocent people die	Ua noʻonoʻo au i ka nui o ka poʻe hala ʻole e make ana
I always like to go and live in different places	Makemake mau au e hele a noho ma nā wahi like ʻole
It's a very slow process and easy to maintain and manage	He kaʻina hana lohi loa a maʻalahi hoʻi i mālama ʻia a hoʻomalu ʻia
It uses oxygen when it is available and available	Hoʻohana ia i ka oxygen ke loaʻa a loaʻa
He tells her he will probably go home	'Ōleloʻo ia iā ia e hoʻi pahaʻo ia i ka home
I went back into the bathroom	Ua hoʻi au i loko o ka lumi ʻauʻau
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I played with it, just to keep you safe	Ua pāʻani pū au me ia, i mea e palekana ai ʻoe
I have no idea how to fight	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hakakā ai
I hope he sees this article as well	Manaʻo wau e ʻike pū ʻo ia i kēia ʻatikala
I now knew it was my home too	Ua ʻike au i kēia manawa ʻo koʻu home nō hoʻi
I want you to love me	Makemake wau e aloha ʻoe iaʻu
I don’t know if it will be worth it one day	ʻAʻole au i ʻike inā pono paha ia i kekahi lā
I first saw that picture in my freshman year of college	Ua ʻike mua au i kēlā kiʻi i koʻu makahiki mua o ke kulanui
I feel sorry for some of those poor boys	Minamina wau i kekahi o kēlā mau keikikāne ʻilihune
I had no reason to go there	ʻAʻohe oʻu kumu e hele ai i laila
A good translation should be easy to read	Pono ka unuhi maikaʻi e maʻalahi ke heluhelu
A good donkey can take you now	Hiki i kahi hoki maikaʻi ke lawe iā ʻoe i kēia manawa
Later he became the first victim	Ma hope ua lilo ʻo ia i mea hōʻeha mua
A black man entered the door	Ua komo kekahi kanaka ʻeleʻele i ka puka
I love her words when she tries to leave them	Aloha au i kāna ʻōlelo ke hoʻāʻo ʻo ia e haʻalele iā lākou
I saw another pull on him	Ua ʻike au i kahi huki ʻē aʻe iā ia
I can't leave him here	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia ma ʻaneʻi
I didn’t want to lose him	ʻAʻole au i makemake e nalo iā ia
The museum is the custodian of eternity	ʻO ka hale hōʻikeʻike ka mea mālama i ke ao pau ʻole
I am entering enemy land	Ke komo nei au i ka aina enemi
I went to the corner store	Hele au i ka hale kūʻai kihi
I hear something now	Lohe aku nei au i kekahi mea i kēia manawa
I have lived through them all	Ua ola au ma ia mau mea a pau
I just got the horses out and ran back	Hele wale au i nā lio i waho a holo hope
I count everything, just plain old	Helu au i na mea a pau, he maa wale no
However, it is difficult to accurately describe	He paʻakikī naʻe ka hōʻike pololei ʻana
I can’t bear the prospect of falling and falling	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻolana o ka hāʻule a me ka emi ʻana
I can't explain this normally	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kēia mea maʻamau
I love the story line and the variety	Aloha au i ka laina moʻolelo a me nā ʻano like ʻole
A new song has been added	Ua hoʻohui ʻia kahi mele hou
I can’t contain the anger anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou i ka huhū
I closed my eyes and thought	Ua pani au i koʻu mau maka a noʻonoʻo
I am a close friend of your father	He hoaaloha pili au i kou makuakāne
I continued to meditate	Ua hoomau au i ka noonoo
I will take you away before you hurt yourselves	E lawe au iā ʻoukou ma mua o ka hoʻopōʻino ʻana iā ʻoukou iho
I wondered if he had returned home	Ua noʻonoʻo au inā ua hoʻi ʻo ia i ka home
I am filled with darkness	Ua piha au i ka pouli
Man needs something to fight for	Pono ke kanaka i mea e hakakā ai
I asked for my journal	Ua noi au i kaʻu puke pai
I got this kind of secret life here	Ua loaʻa iaʻu kēia ʻano ola huna ma ʻaneʻi
Then Susan took care of her children	A laila mālama ʻo Susan i kāna mau keiki
A woman came to stand next to me	Ua hele mai kekahi wahine e kū kokoke iaʻu
I'm glad you're back	Hauʻoli wau ua hoʻi mai ʻoe
I don’t know anyone who actually wears rain boots	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e komo maoli i nā kāmaʻa ua
I don't want anything bad to happen to you	ʻAʻole au i makemake e hiki mai kekahi mea ʻino iā ʻoe
I was pleased with the quality of the show	Ua hauʻoli wau i ka maikaʻi o ka hōʻike
This course is for myself	No'u iho no keia papa
I want to hear what everyone has to say!	Makemake au e lohe i ka ʻōlelo a nā kānaka a pau!
I have no idea who took them out	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea nāna lākou i lawe i waho
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I think this hurts you	Manaʻo wau i kēia mai iā ʻoe
I returned the cup to her and slept again	Hoʻihoʻi au i ke kīʻaha iā ia a moe hou
I want to study your posts	Makemake au e aʻo i kāu mau pou
I'll try that in the morning	E ho'āʻo wau i kēlā i ke kakahiaka
A few empty boxes fell on him	Ua hāʻule kekahi mau pahu hakahaka ma luna ona
I want to take the picture and make it mine	Makemake au e hopu i ke kiʻi a hoʻolilo iaʻu
I want to do it	Makemake au e hana ia
I had no trouble getting into bed	ʻAʻole au i pilikia e komo i ka moena
And it shall be the dominion of thy cities and of thy nations	E lilo ia i ka mana o kou mau kūlanakauhale a me nā lāhui kanaka
I will pass them when the box is finished	E hala au iā lākou ke pau ka pahu
It is a part of life and the things of the heart	He ʻāpana o ke ola a me nā mea o ka puʻuwai
I am no longer happy in my life	ʻAʻole au i hauʻoli hou aʻe i koʻu ola
I closed my eyes and sang from my heart	Ua pani au i koʻu mau maka a hīmeni mai koʻu puʻuwai
I’m pounding like everyone else	Ke kuʻi nei au e like me nā mea ʻē aʻe
I always do foolish things before him	Hana mau au i kekahi mea lapuwale i mua ona
I couldn’t eat for almost a month	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai no kahi kokoke i hoʻokahi mahina
I didn’t expect them to tell me much	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻi nui mai lākou iaʻu
Six people died in the crash and thirteen more	ʻEono mau kānaka i make i ka pōʻino a he ʻumikumamākolu hou aʻe
I have three teachers	ʻEkolu aʻu kumu
I searched for the bird and went outside	Huli au i ka manu a hele i waho
I didn’t read it right	ʻAʻole au i heluhelu pono
A slow click is pressed	Paʻi ʻia kahi kaomi mālie
I see this place	ʻIke wau i kēia wahi
I thought he didn't say anything	Ua manaʻo wau i kāna ʻōlelo ʻole
I got mine with less work	Ua loaʻa iaʻu kaʻu me ka hoʻemi ʻoihana
It was a new message, something they had never heard before	He memo hou, ke ʻano a lākou i lohe ʻole ai ma mua
I was excited and turned to face the picture	Ua hauʻoli wau a ʻāwili aʻe e alo i ke kiʻi
I fought with you for years	Ua hakakā au me ʻoe no nā makahiki
I was impressed by its simplicity and its sincerity	Ua hoʻohihia wau i kona maʻalahi a me kona ʻoiaʻiʻo
I felt more at home and at peace	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo ma ka home a me ka maluhia
I want to help care	Makemake au e kōkua e mālama
A soft brush brushed her hair from her face	ʻO kahi pā palupalu i kāhili i kona lauoho mai kona alo
I can do this, she said to herself	Hiki iaʻu ke hana i kēia, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I will not share your email with anyone	ʻAʻole au e kaʻana like i kāu leka uila me kekahi
I can’t cry for this	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē no kēia
I hope you remember the story	Manaʻo wau e hoʻomanaʻo ʻoukou i ka moʻolelo
I can use my knowledge and experience for this purpose	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kaʻu ʻike a me kaʻu ʻike no kēia kūpono
I put the milk in it	Hoʻokomo au i ka waiū i loko
I will stay here with him	E noho au maanei me ia
I have little use for it	He liʻiliʻi kaʻu hoʻohana no ia mea
I command the first century	Ke kauoha nei au i ke kenekulia mua
I had forty minutes to go	He kanahā mau minuke kaʻu i hele ai
I only had eight tables, though	He papaʻaina ʻewalu wale nō kaʻu, akā naʻe
A gray baby head	He poʻo pēpē hina hina
I don’t think we live in the city	Manaʻo wau ʻaʻole mākou e noho i ke kūlanakauhale
I didn’t like what he did	ʻAʻole au i aloha i kāna hana
I ended up buying both sides of the engine	Hoʻopau wau i ke kūʻai ʻana i nā ʻaoʻao ʻelua o ka ʻenekini
I really thought she would go to her wedding	Ua manaʻo nui wau e hele ʻo ia i kāna male ʻana
I taught the other high priests	Ua ao au i na kahuna nui e ae
I talked about going on the plane to get things	Ua kamaʻilio wau e pili ana i ka hele ʻana i ka mokulele e kiʻi i nā mea
I know games are games and people get hurt	ʻIke wau he pāʻani nā pāʻani a e ʻeha nā kānaka
I was probably because of the articles	ʻO wau paha ma muli o nā ʻatikala
I think it was in this strange place at night	Manaʻo wau aia ma kēia wahi ʻē ka pō
Poland also demanded land	Ua koi pū ʻo Polani i ka ʻāina
There was an eye on his face	He maka ma kona alo
If only this had not come to pass	Ina paha aole i hiki mai i keia
I gave it my all then	Hāʻawi wau i nā mea a pau ia manawa
I was there, but on the other side	Aia wau ma laila, akā ma kēlā ʻaoʻao
I awoke from my sleep	Ua ala au mai ko'u hiamoe ana
I know you are not without a teacher	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe he kumu ʻole
I think of the flowers, and they feel the right weight	Manaʻo wau i nā pua, a ʻike lākou i ke kaumaha kūpono
I can go deep into the rich people	Hiki iaʻu ke hele hohonu e pili ana i ka poʻe waiwai nui
I have no position to fight	ʻAʻohe oʻu kūlana e hakakā
I put the phone down	Waiho wau i ke kelepona i lalo
I care for the innocent	Mālama wau i ka mea hala ʻole
I do not know that he is her brother until now	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia kona kaikunāne a hiki i kēia manawa
Mason to the land	Mason i ka ʻāina
I turned to look around	Huli au e nana a puni
I think life is good	Manaʻo wau he maikaʻi ke ola
I don't know of any other situation	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kūlana ʻē aʻe
I have no idea what you stand for	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha kāu e kū ai
I was always worried about all the preparations for war	Ua hopohopo mau au i nā hoʻomākaukau a pau no ke kaua
I passed a week	Ua hala au i hoʻokahi pule
The idea of ​​fun boxes was also appreciated	Ua mahalo pū ʻia ka manaʻo o nā pahu ʻoluʻolu
I can’t love a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha i ka wahine
I can't let go, not here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu aku, ʻaʻole ma ʻaneʻi
I didn’t try to pull anything on him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e huki i kekahi mea ma luna ona
I grabbed her and kissed her again	Hopu au iā ia a honi hou aku
I have no good news for you	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi nūhou maikaʻi iā ʻoe
I want him to show me how to do it	Makemake au iā ia e hōʻike mai iaʻu pehea e hiki ai
I try to stay fit and healthy	Ke ho'āʻo nei au e noho kino a ola olakino
I need to, but the money won’t last, somehow	Pono wau, akā ʻaʻole e mau ke kālā, i kekahi ʻano
I followed and tried to do the same with the noise	Hahai au me ka hoʻāʻo ʻana e hana like i ka walaʻau
I pray you attack with determination	Ke pule nei au iā ʻoe e hoʻouka me ka manaʻo paʻa
I wanted the whole family to work with me	Ua makemake au e hana pū ka ʻohana a pau me aʻu
I took it in my hand and introduced myself	Lalau aku la au me ko'u lima a hoolauna aku ia'u iho
I don’t feel like it	ʻAʻole wau i manaʻo like me ia
I sat at my desk, comfortable and cold	Noho au ma kaʻu pākaukau, me ka ʻoluʻolu a me ke anu
I pulled myself together, working hard to stop the tears	Huki au iaʻu iho, e hana ikaika ana e hooki i ka waimaka
I think we will	Manaʻo wau e hana mākou
A fence is a difficult place to go straight	ʻO kahi pā he wahi paʻakikī e hele pololei
I need to book	Pono wau i hoʻopaʻa ʻai
I just smell it now	Kuno wale au i keia manawa
I don’t think you’ll hear that	ʻAʻole au i manaʻo e lohe ʻoe i kēlā
I don’t have to visit and comfort him	ʻAʻole pono wau e kipa a hōʻoluʻolu iā ia
I knew my passion	Ua ʻike au i koʻu puni
I need you to support me	Pono wau iā ʻoe e kākoʻo iaʻu
I kept running events in my head	Ua hoʻomau wau i ka holo ʻana i nā hanana i koʻu poʻo
Some new features of the site have been discovered	Ua ʻike ʻia kekahi mau mea hou o ka pūnaewele
I did not tell him what else had happened	ʻAʻole wau i haʻi iā ia i nā mea ʻē aʻe i hana ʻia
I’ve often had it all on my own	Ua loaʻa pinepine iaʻu ia mea a pau iaʻu iho
I have a hard time reading things like this	Pilikia loa au i ka heluhelu ʻana i nā mea e like me kēia
I thought he was breathing	Ua manaʻo wau e hanu ana ʻo ia
I just think they don’t know	Manaʻo wale wau ʻaʻole lākou e ʻike
I can't find it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa
It has a long straight nose	He ihu pololei lōʻihi
I was so scared to look back	Ua makaʻu loa au i ka nānā ʻana i hope
I don’t have to force them to replace	ʻAʻole pono wau e koi iā lākou e pani
I could not think on the road	Ua hiki ole ia'u ke noonoo ma ke alanui
A large house on the hill turned their attention	He hale nui ma luna o ka puʻu i hoʻohuli i ko lākou manaʻo
I ate well, worked hard	Ua ʻai maikaʻi au, hoʻoikaika ikaika
It’s a very different kind of idea	He ʻano manaʻo ʻokoʻa loa
I never found a suitable partner in my opinion	ʻAʻole loa i loaʻa iaʻu kahi hoa kūpono i koʻu manaʻo
I could see the concern on his face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hopohopo ma kona helehelena
I did not hear a sound from the ship	ʻAʻole au i lohe i ka leo mai ka moku mai
I had a problem with the teacher	Ua pilikia au i ke kumu
I’m happy to say a little	Ua hauʻoli wau e ʻōlelo iki
I think we need to pray	Manaʻo wau pono mākou e pule
I heard voices calling to me	Ua lohe au i nā leo e kāhea mai ana iaʻu
I see how things work	ʻIke wau i ka hana a nā mea
I have the place	Loaʻa iaʻu ka wahi
I know you feel good	Ua maopopo iaʻu ua maikaʻi kou manaʻo
I walk slowly on the dogs	Hele mālie au ma nā ʻīlio
I look at how we look in the mirror	Nana au i ka nanaina o makou i ke aniani
I forgot trash day is tomorrow	Ua poina iaʻu ʻapōpō ka lā ʻōpala
I rested my chin on my knees	Hoʻomaha wau i koʻu ʻauwae ma koʻu mau kuli
A number come in each year to protest	Hele mai kekahi helu i kēlā me kēia makahiki e kūʻē
A single stone can fall on a giant	Hiki i ka pōhaku hoʻokahi ke hāʻule i kahi pilikua
Here is the result	Penei ka hopena
I was sick of taking them	Ua maʻi au i ka lawe ʻana iā lākou
I told him to give it back, but he didn't	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻihoʻi, ʻaʻole naʻe
I was weak but at the same time, strong	Ua nāwaliwali au akā, i ka manawa like, ikaika
The battle is in the remainder	Aia ke kaua i ke koena
I was hot with wanting to be like him	Ua wela au me ka makemake e lilo e like me ia
I think you treated him with great care	Manaʻo wau ua mālama ʻoe iā ia me ka mālama nui
I made you out of dust	Ua hana au iā ʻoe mai ka lepo
I just raise my eyebrow	Hoʻokiʻekiʻe wale wau i kuʻu kuʻemaka
I don’t understand this kind of thing	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēia ʻano
It was her second heart attack in four years	ʻO ia ka lua o kona maʻi puʻuwai i loko o ʻehā makahiki
I pretend to be asleep	Hoʻohālike au e hiamoe ana
I know this, because you are gone	ʻIke wau i kēia, no ka mea, ua hele ʻoe
I teach you and give you	Ke aʻo aku nei au iā ʻoe a hāʻawi aku iā ʻoe
I hadn’t seen that in years	ʻAʻole au i ʻike i kēlā mea i nā makahiki he nui
I saw biting something that helped	Ua ʻike au i ka nahu ʻana i kahi mea i kōkua
I know you here	Maopopo wau iā ʻoe ma ʻaneʻi
I have four children and that was enough for me	ʻEhā kaʻu mau keiki a ua lawa kēlā iaʻu
There are hours of the day left in the air	He mau hola o ka lā i koe i ka lewa
I actually ordered a little bit of everything	Ua kauoha maoli au i kahi liʻiliʻi o nā mea a pau
I went into my bag to find my other card	Ua komo au i loko o kaʻu ʻeke e ʻimi i kaʻu kāleka ʻē aʻe
I know some dogs get scared in bad weather	ʻIke au e hopohopo kekahi mau ʻīlio i ka wā ʻino
I can breathe easy	Hiki iaʻu ke hanu maʻalahi
I was told about his life on earth	Ua hōʻike ʻia iaʻu i kona ola ʻana ma ka honua
I don’t need friends	ʻAʻole pono au i mau hoaaloha
Then I looked at his face again	A laila nānā hou au i kona helehelena
I would never give up a fight	ʻAʻole loa au e haʻalele i kahi hakakā
I looked at him	Ua nānā au iā ia
I was able to make it without realizing it	Ua hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ia me ka ʻike ʻole
I thought this guy had amazing confidence	Ua manaʻo wau, he hilinaʻi kupaianaha kēia kanaka
I didn’t like it when he did this	ʻAʻole au makemake i ka wā āna i hana ai i kēia
I can clearly see them	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo iā lākou
I wondered who did it	Ua noʻonoʻo au i ka mea nāna i hana ia mea
I asked them a number of questions	He mau kumu ka'u i ninau aku ai ia lakou
I cried harder to get my life back	Ua ʻoi aku koʻu uē ʻana i ka hoʻihoʻi ʻana i koʻu ola
I looked at myself in the mirror	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani
I crossed my arms and leaned back in the chair	Ua keʻa au i koʻu mau lima a hilinaʻi i hope ma ka noho
I give them your phone number	Hāʻawi wau iā lākou i kāu helu kelepona
I can catch you now	Hiki iaʻu ke hopu iā ʻoe i kēia manawa
I am going to church	E hele ana au i ka pule
There was anger in him	Huhū ka inaina i loko ona
The shot was on for all of us	Ua paʻa ka pana iā mākou a pau
This can’t be old	ʻAʻole hiki ke kahiko kēia
I need you to finish everything	Pono wau iā ʻoe e hoʻopau i nā mea a pau
I hear mothers use your name to intimidate little children	Lohe au e hoʻohana nā makuahine i kou inoa e hoʻoweliweli i nā keiki liʻiliʻi
I can have that with him	Hiki iaʻu ke loaʻa kēlā me ia
I’m not played with	ʻAʻole wau i pāʻani ʻia me
I can’t waste time being angry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau manawa i ka huhū
I, of course, am one	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ua hoʻokahi nō wau
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
I don't know who I really am	ʻAʻole au i ʻike i koʻu ʻano maoli
I stayed like that for a while	Ua noho au pela no kekahi manawa
In my opinion, not at all	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole loa
I will talk about their arguments	E kūkākūkā ana au e pili ana i kā lākou mau hoʻopaʻapaʻa
I looked around, looking around	Nānā wau a puni, nānā i koʻu puni
I went to look for the boys	Hele au e ʻimi i nā keikikāne
I have to think about things	Pono wau e noʻonoʻo i nā mea
It’s so hard for me to believe	Paʻakikī loa iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I was on the front page	Aia wau ma ka ʻaoʻao mua
Mine is a little different from food	ʻOkoʻa liʻiliʻi koʻu mai ka meaʻai
I think the police will arrest them	Manaʻo wau e hopu nā mākaʻi iā lākou
I just wanted to bring him back here	Ua makemake wale au e hoʻihoʻi iā ia i ʻaneʻi
A clean fence will prevent progress	ʻO kahi pā maʻemaʻe e pale i ka holomua
I was even more surprised	Ua oi aku ko'u pihoihoi
But I have seen war	Ua ike nae au i ke kaua
I forgot to tell you this	Poina iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēia
I went back to school in the fall	Ua hoʻi au i ke kula i ka hāʻule
I’m not in the military	ʻAʻole au i ka pūʻali koa
I miss women	Ke minamina nei au i nā wāhine
I stopped looking at surfing and looked up	Ua haʻalele au i ka nānā ʻana i ka hana nalu a nānā i luna
I appreciate your consideration	Mahalo au i kou noonoo
I didnʻt know any of my family were coming	ʻAʻole au i ʻike e hele mai ana kekahi o koʻu ʻohana
I drink a round thing	He mea poepoe au e inu ai
I love watching domestic birds with my son	Aloha au i ka nānā ʻana i nā manu kūloko me kaʻu keiki
A clean small duffel bag sits on the side of the object	Noho ʻia kahi ʻeke ʻeke liʻiliʻi maʻemaʻe ma ka ʻaoʻao o ka mea
I would call them enlightened ideas	E kapa au iā lākou he mau manaʻo mālamalama
I don't know anyone else	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kanaka ʻē aʻe
I couldn’t get his place	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i kona wahi
I bit my lip and tried to hide my feelings	Nahu au i koʻu lehelehe a hoʻāʻo e hūnā i koʻu mau manaʻo
Then I tried two channel locks	A laila ua hoʻāʻo au i ʻelua mau laka kanal
I can relax, have peace and drink	Hiki iaʻu ke hoʻomaha, loaʻa ka maluhia a me ka inu
Nine other titles were named	ʻEiwa mau mea ʻē aʻe i kapa ʻia he mau inoa hanohano
I went on horseback	Hele au i ka lio
I wanted to know	Ua makemake au e ike
I need to get out and breathe	Pono wau e puka i waho a hanu
This whole year has been amazing	He mea kupaianaha kēia makahiki holoʻokoʻa
My head held down in embarrassment	Ua paʻa koʻu poʻo i lalo me ka hilahila
I quickly finished my work	Ua hoʻopau koke wau i kaʻu hana
The house was filled with a cloud of white gas	Ua hoʻopiha ʻia ka hale i kahi ao o ke kinoea keʻokeʻo
I can fly easily	Hiki iaʻu ke lele maʻalahi
I say you are old	Ke ʻōlelo nei au ua ʻelemakule ʻoe
I can see all the people he killed	Hiki iaʻu ke ʻike i ka poʻe a pau āna i pepehi ai
I need to steer this away from me	Pono wau e hoʻokele i kēia mai oʻu aku
I can’t push too hard or too often	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui a pinepine paha
I couldn’t do anything without being afraid	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea wiwo ʻole
I couldn’t believe what he was doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna hana
I have done wrong	Ua hana ino au
I pulled him up and threw him over my shoulder	Huki au iā ia a hoʻolei ma luna o koʻu poʻohiwi
I allow everyone in their own way	ʻAe wau i kēlā me kēia kanaka i ko lākou ala ponoʻī
I can’t accept words that are just about sex	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i nā huaʻōlelo e pili ana i ka moekolohe wale nō
This place can be maintained by students	Hiki ke mālama ʻia kēia wahi e nā haumāna
I will give you a reasonable answer	E hāʻawi wau iā ʻoe i kahi pane kūpono
Maybe I'll come home soon	Hiki koke mai paha au i ka home
Given the length as c	Hāʻawi ʻia ka lōʻihi e like me c
I put in this medicine	Ua hookomo au i keia laau
I was your worst nightmare	ʻO wau kāu moeʻuhane ʻino loa
I wanted to love again	Ua makemake au e aloha hou
I have a lot of thoughts about how we plan for the early morning hours	Nui koʻu manaʻo e pili ana i kā mākou hoʻolālā ʻana i ka pō kakahiaka nui
I want you inside	Makemake au iā ʻoe i loko
I didn’t give him the last amount	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i ka nui hope loa
I think the head of the protective series will come out	Manaʻo wau e puka mai ka poʻokela moʻo pale e koli ana
I might be here in the next two weeks	Hiki paha iaʻu ma ʻaneʻi i ʻelua pule hou aʻe
I want to end our conversation earlier	Makemake au e hoʻopau i kā mākou kamaʻilio ʻana ma mua
I forget what you are sometimes	Poina au he aha ʻoe i kekahi manawa
He was a cruel and stubborn dance teacher	He kumu hula lokoino a paakiki
I think he finished it	Manaʻo wau ua hoʻopau ʻo ia iā ia
I moved to a tree	Ua neʻe au i kekahi kumulāʻau
I am in heaven	Aia au i ka lani e noho ai
The relationship is wrong	Ua hewa ka pilina
I have lived about fifteen hundred years	Ma kahi o ʻumikūmālima haneli mau makahiki o koʻu ola ʻana
A brand is designed to make two points	Hoʻolālā ʻia kahi brand e hana i ʻelua mau kiko
I don’t go to the nurse	ʻAʻole au e hele i ke kahu hānai
I want to see him	Makemake au e ʻike iā ia
I have no idea why this is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu o kēia
I don’t use that word easily	ʻAʻole wau e hoʻohana maʻalahi i kēlā ʻōlelo
I grabbed her and let her cry all over	Ua paʻa wau iā ia a hoʻokuʻu iā ia e uē i nā mea a pau
I looked at him, shaking my head	Nānā aʻela au iā ia, luliluli ke poʻo
It seems like I remember a few scenes like that	Me he mea lā ke hoʻomanaʻo nei au i kekahi mau hiʻohiʻona e like me ia
I am not a new kid	ʻAʻole wau he kamaliʻi hou
I am going to be a teacher	E lilo ana au i kumu
I can find ways to prove something	Hiki iaʻu ke ʻimi i nā ala e hōʻoia ai i kekahi mea
I said, quietly, working my lips together	'Ōlelo wau, mālie, hana i koʻu mau lehelehe
A way to pay the bills	He ala e uku ai i nā bila
I didn't like this kind of responsibility	ʻAʻole au i makemake i kēia ʻano kuleana
Maybe I'll cook	Aʻa paha wau e kālua
I fought at home all the time	Ua hakakā au i ka home i nā manawa a pau
I moved closer to my daughter	Ua neʻe au i kahi kokoke i kaʻu kaikamahine
I bent down and pressed my lips to his	Kūlou wau a hoʻopili i koʻu mau lehelehe i kona
I could read his mouth	Hiki iaʻu ke heluhelu i kona waha
No children were born in the marriage	ʻAʻohe keiki i hānau ʻia ma ka male ʻana
Third house, we are trying to maintain one house	ʻO ke kolu o ka hale, ke hoʻāʻo nei mākou e mālama i hoʻokahi hale
I was just hurt and lost	Ua ʻeha wale wau a me ka nalowale
I have a large group of young people	He hui nui ko'u o na kanaka opio
I sat by his side and gently stroked his feathers	Noho au ma kona ʻaoʻao a hamo mālie i kona hulu
I am even happier that they are here	ʻOi aku koʻu hauʻoli i ka hele ʻana mai o lākou i ʻaneʻi
I'm not in the slightest pain	ʻAʻohe oʻu ʻeha iki
I can see them looking at me	ʻIke wau i ko lākou nānā ʻana mai iaʻu
I didn’t go alone	ʻAʻole wau i hele hoʻokahi
I tried to jump up but he held me down	Ua hoʻāʻo wau e lele i luna akā ua paʻa ʻo ia iaʻu i lalo
He did not abuse and did not lose his temper	ʻAʻole ʻo ia i hōʻino a ʻaʻole i pau ka huhū
I almost knew you didn't like it	Aneane maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe makemake ia
I will sell my wife and children	E kūʻai aku au i kaʻu wahine a me nā keiki
I want to see you come	Makemake au e ʻike iā ʻoe e hele mai
I have a lot of other projects going on right now	Nui kaʻu mau papahana ʻē aʻe e hele nei i kēia manawa
I am very happy for you, friend	Hauʻoli nui wau iā ʻoe, e ka hoaaloha
I loved our first time together	Makemake au i ko kāua manawa hui mua
It’s a long old -fashioned journey, but what a player	He huakaʻi kahiko lōʻihi, akā he aha ka mea pāʻani
I am happy to be married and have a daughter	Hauʻoli wau i ka male ʻana, a loaʻa nō hoʻi he kaikamahine
I think you understand	Manaʻo wau ua maopopo iā ʻoe
I think it’s a bit of a responsibility	Manaʻo wau he kuleana iki
I will send you all the information you need	Hoʻouna wau iā ʻoe i nā ʻike āpau āu e pono ai
A white cover rests on top of an old object	He uhi keʻokeʻo e waiho ana ma luna o kahi mea kahiko
I won't tell him	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ia
I think more than you know	ʻOi aku koʻu manaʻo ma mua o kou ʻike
Washington also had a camera company for some time	Ua loaʻa nō hoʻi i Wakinekona kahi hui kamera no kekahi manawa
I highly encourage you to give it a try	Paipai nui wau iā ʻoe e hoʻāʻo
I take that responsibility seriously	Lawe nui au i kēlā kuleana
I can tell he is happy and not alone	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hauʻoli ʻo ia ʻaʻole hoʻokahi
It’s a game you play with all your girls	He pāʻani āu i pāʻani ai me kāu mau wāhine a pau
I have a responsibility to know	He kuleana koʻu e ʻike
I didn’t waste time on them	ʻAʻole wau i hoʻopau manawa iā lākou
I don't need to use any other oil	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻohana i ka ʻaila ʻē aʻe
I probably won’t find one, you know	ʻAʻole paha wau e loaʻa i kekahi, ʻike ʻoe
I shot him in the face	Ua pana au iā ia ma ka maka
I want to talk to my husband	Makemake au i ʻōlelo me kaʻu kāne
I put my phone on the table	Hoʻokomo wau i kaʻu kelepona ma ka papa ʻaina
It gave me a break, thinking about my state	Hāʻawi ʻia iaʻu i kahi hoʻomaha, e noʻonoʻo ana i koʻu mokuʻāina
I don't care if he hears me	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā lohe ʻo ia iaʻu
I got the word	Ua loaʻa iaʻu ka ʻōlelo
I think he will hit them	Manaʻo wau e hahau ʻo ia iā lākou
I was disgusted that he was ashamed of what he saw	Ua ʻino wau ua hilahila ʻo ia i kāna ʻike
I replied with another kiss	Pane aku au me ka honi hou aku
I struggled, but in the end my eyes opened	Ua paʻakikī au, akā i ka hopena ua wehe koʻu mau maka
I stole glimpses of myself with every passing mirror	Ua ʻaihue wau i nā hiʻohiʻona oʻu iho i kēlā me kēia aniani e hele ana
I tore again between the three of them	Ua haehae hou au ma waena o ʻekolu o lākou
I think there is a place to stay	Manaʻo wau aia kahi e noho ai
I have to forgive him	Pono wau e kala aku iā ia
I think we will be tough	Manaʻo wau e paʻakikī mākou
I thank you for your good advice	Mahalo wau iā ʻoe no kāu ʻōlelo aʻo maikaʻi
This policy further damaged the relationship	Ua hōʻino hou kēia kulekele i ka pilina
I’ve been specific about a lot of things	Ua kikoʻī wau i nā mea he nui
I think he is there now	Manaʻo wau aia ʻo ia i kēia manawa
I went from room to room turning on the lights	Hele au mai kēlā lumi a i kēia lumi e hoʻā ana i nā kukui
I left that side of my head alone	Ua haʻalele wau i kēlā ʻaoʻao o koʻu poʻo hoʻokahi
I was so hungry, it didn’t matter	Pololi loa au, ʻaʻohe mea nui
A handful of soldiers and one bullet	He lima o nā koa a me hoʻokahi pōkā
I think I was a stranger to a foreign city	Manaʻo wau he malihini i ke kūlanakauhale ʻē
I know they can accomplish it	ʻIke wau hiki iā lākou ke hoʻokō
I drank it like tea	Ua inu au me he kī
I know this is true after life	Ua ʻike au he ʻoiaʻiʻo kēia ma hope o ke ola
I looked at the handwriting	Ua nānā au i ke kākau lima
This was his fifth release in a year	ʻO ia ka lima o kāna hoʻokuʻu ʻia ʻana o ka makahiki
I love this explanation	Aloha au i kēia wehewehe
A man can tell with a false idea	Hiki i ke kanaka ke hai aku ma ka manao wahahee
Feeding is done in the summer	Hana ʻia ka hānai ʻana i ke kauwela
I haven't seen him since	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ia manawa
I was just a kid	He kamaliʻi wale nō wau
I couldn’t catch anything all night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i kekahi mea i ka pō a pau
I didn’t know they had come to his size	ʻAʻole au i ʻike ua hiki mai lākou i kona nui
I followed them for an hour	Ua hahai au iā lākou no hoʻokahi hola
I swear it's dark	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe ua pōʻeleʻele
A local insurance, licensed license	He 'inikua kūloko, laikini laikini
I hope to finish some new songs soon	Manaʻo wau e hoʻopau koke i kekahi mau mele hou
I painted a number on it	Ua pena au i kekahi helu ma luna
I go through each scene	Hele au i kēlā me kēia hiʻohiʻona
I went into the office	Ua hele au i loko o ke keʻena
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
I watched the orange fire explode outside and up	Ua nānā au i ke ahi ʻalani e pahū ana i waho a i luna
I just fell in love and saw the excitement	Ua hāʻule wale wau a ʻike i ka hoihoi
I ate nothing	ʻAʻole hoʻi au i ʻai i kekahi mea
I felt honored and important	Ua manaʻo wau i ka hanohano a me ka mea nui
Her son chose to abandon his counsel	Ua koho kāna keiki e haʻalele i kāna ʻōlelo aʻo
I never knew you	ʻAʻole au i ʻike mua iā ʻoe
Rat for a long time	Iole no ka lōʻihi
I couldn’t resist	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku
I think cat clothes are red	Manaʻo wau he ʻulaʻula nā lole ʻaʻahu pōpoki
I know you have what you need	E ʻike wau ua loaʻa iā ʻoe kāu mea e pono ai
I think he will try me	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia iaʻu
I don't think you should	Manaʻo wau, ʻaʻole pono ʻoe
A police car first ran into the lot	Ua holo mua kekahi kaʻa makai i loko o ka hailona
I knew where to go	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai
I owe him my justice	Ua aie au iaia i ko'u pono
Kind of feminine, but fun	He ʻano wahine, akā ʻoluʻolu
I enjoy doing good thinking and paying attention to details	Hauʻoli wau i ka hana noʻonoʻo maikaʻi a me ka nānā ʻana i nā kikoʻī
I saw him for two years	Ua ʻike au iā ia no ʻelua makahiki
I remember saying before myself that words are in energy	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka ʻōlelo ʻana ma mua oʻu iho aia nā huaʻōlelo i ka ikehu
I was sealed by a messenger	Ua hōʻailona ʻia au e kahi ʻelele akua
I am not at all a laughing person	ʻAʻole loa wau he kanaka ʻakaʻaka
A few hours passed and they needed to rest	Ua hala kekahi mau hola a pono lākou e hoʻomaha
I like this more than anything	Makemake au i kēia ma mua o nā mea āpau
I can't break external systems	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaki i nā ʻōnaehana waho
I can only imagine what that head looks like	Hiki iaʻu ke manaʻo i ke ʻano o kēlā poʻo
I remember again when it came	Hoʻomanaʻo hou au i ka wā i hiki mai ai
The growth of the female flowers is not clear	ʻAʻole maopopo ka ulu ʻana o nā pua wahine
I run my finger over them	Holo wau i koʻu manamana lima ma luna o lākou
I applauded him for his position here	Ua paipai au iā ia no kona kūlana ma ʻaneʻi
I can't stay up all night	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i ka pō
Everything needs to move twice as fast	Pono nā mea a pau e neʻe i ʻelua ka wikiwiki
I gave it to those who oppressed	Haawi aku la au i ka poe e kaomi ana
I need to get some things from there	Pono wau e kiʻi i kekahi mau mea mai laila mai
I got up and went there	Kū wau i luna a hele i laila
In my opinion, that’s not the plan	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia ka hoʻolālā
I can't live with you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou me ʻoe
I finished some vines and leaves	Hoʻopau wau i kekahi mau kumu waina a me nā lau
I will appreciate your place	E mahalo au i kou wahi
I told you	Ua haʻi wau iaʻu
The critical response was included	Ua hui pū ʻia ka pane koʻikoʻi
I made coffee	Ua hana au i kofe
I was ready to record	Ua mākaukau wau e hoʻopaʻa
I ask, this science	Nīnau au, ʻo kēia ʻepekema
I have no more desire	ʻAʻohe oʻu makemake hou
I want to call the lawsuit against myself	Makemake au e kelepona i ka hoʻopiʻi kūʻē iaʻu iho
A friend and nothing	He hoa a ʻaʻohe mea
I can go down with that name myself	Hiki iaʻu ke iho me kēlā inoa iaʻu iho
I saw that he had finished college, in the city	ʻIke au ua pau ʻo ia i ke kulanui, ma ke kūlanakauhale
I want to tell you	Makemake au e ʻōlelo aku iā ʻoe
I wish I didn’t pull the trigger	Makemake au ʻaʻole e huki i ka manaʻo
Leave the air	Waiho ka ea
I need to know where he went	Pono wau e ʻike i hea ʻo ia i hele ai
I want you to grab my back	Makemake au e hopu ʻoe i koʻu kua
I asked him for something outside of court documents	Ua noi au iā ia no kekahi mea ma waho o nā palapala hoʻokolokolo
I was really nervous to meet him	Ua hopohopo maoli au e hālāwai me ia
I was not married so I had no children	ʻAʻole au i male no laila ʻaʻohe keiki
I don't know what's going on here	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei ma ʻaneʻi
Hundreds of things can go wrong	Hiki i nā mea he haneli ke hele hewa
I think he will accept this offer	Manaʻo wau e ʻae ʻo ia i kēia hāʻawi
It's a place where his potential is seen	He wahi e ʻike ʻia ai kona hiki
I need to fix what's going on	Pono wau e hoʻoponopono i ka mea e hana nei
I want to stop taking them	Makemake au e ho'ōki i ka lawe ʻana iā lākou
I couldn’t understand science in college	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka ʻepekema ma ke kulanui
I was really tough	Ua paʻakikī maoli au
I lived there for the next ten years	Ua noho au ma laila i nā makahiki he ʻumi e hiki mai ana
One second later, his brain stopped	Hoʻokahi kekona ma hope, pili kona lolo
I arranged it right after you left	Ua hoʻonohonoho au iā ia ma hope pono o kou haʻalele ʻana
I knelt down and held hands with each other	Kukuli au a hoʻopaʻa lima i kēlā me kēia
I have news for our enemies	He nuhou ka'u no ko kakou mau enemi
The brief is available on home video	Ua loaʻa pōkole ma ka wikiō home
I am a deceitful fool	He lapuwale hoʻopunipuni wau
I took a deep breath, preparing myself	Hoʻomaha wau i ka hanu hohonu, hoʻomākaukau iaʻu iho
I cheered him on and told him so	Hauʻoli wau iā ia a haʻi aku iā ia pēlā
I will explain everything to you later	E wehewehe au i nā mea a pau iā ʻoe ma hope
I couldn’t have wanted anything more	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake i kekahi mea hou aʻe
I was happy with everyone here	Ua ʻoluʻolu au me nā kānaka a pau ma ʻaneʻi
I don't know my knife	ʻAʻole au ʻike i kaʻu pahi
I didn't laugh at him	ʻAʻole au i ʻakaʻaka me ia
A silly thing called hope is always around me	ʻO kahi mea lapuwale i kapa ʻia he manaʻolana e pili mau ana iaʻu
I asked myself to get up and do something	Ua noi au iaʻu iho e ala a hana i kekahi mea
I have taken their way, and they have gone in my way	Ua komo au i ko lakou ala a komo lakou i ko'u ala
Some people are free to sign their names	Ua kūʻokoʻa kekahi poʻe e kau inoa i ko lākou inoa
I can’t like them anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake hou iā lākou
I can rebuild the picture	Hiki iaʻu ke kūkulu hou i ke kiʻi
I don’t know what to tell him	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e haʻi aku ai iā ia
I have come to share my words	Ua hele mai nei au e kaʻana aku i kaʻu mau ʻōlelo
I have a hard time not being black	Paʻakikī wau ʻaʻole e ʻeleʻele
I heard it years ago, a century ago	Ua lohe au i nā makahiki i hala aku nei, he kenekulia
I have never had a boy in my bed before	ʻAʻole au i loaʻa kahi keikikāne ma koʻu wahi moe ma mua
I slept with her for three months	Ua moe au me ia no ʻekolu mahina
Ladan lost again to the champion	Ua eo hou o Ladana i ka champion
I hope you enjoy this message, my love	Manaʻo wau e loaʻa maikaʻi ana kēia leka iā ʻoe, e kuʻu aloha
I could not answer the question without going to the country	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i ka nīnau me ka hele ʻole ʻana i ka ʻāina
I can’t just keep my family together	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i koʻu ʻohana wale nō
I take a closer look at a lot of things	Ke nānā hohonu nei au i nā mea he nui loa
I encourage everyone to read his book	Paipai au i nā mea a pau e heluhelu i kāna puke
I love designers, scientists and artists	Makemake au i nā mea hoʻolālā, ʻepekema a me nā mea noʻeau
I think he is here	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I know this is not unusual	ʻIke wau ʻaʻohe mea maʻamau o kēia
I didn’t know it was possible	ʻAʻole au i ʻike he hiki
I remember something	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mea
I didnʻt know he was there	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma laila
I looked down and saw a message on the ground	Nānā wau i lalo a ʻike i kahi leka ma ka honua
I can't do anything for you today	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no ʻoe i kēia lā
I did so	Ua hana au pēlā
I got up and went to the bathroom	Kū wau a hele i ka lumi ʻauʻau
I dropped to my knees, not knowing what was happening	Hāʻule wau i koʻu mau kuli, me ka ʻike ʻole i ka mea e hana nei
I am the power of this	ʻO wau ka mana o kēia
I heard he was a translator	Lohe au he unuhi ʻōlelo ʻo ia
I call it dark energy because it sounds good	Kapa au ia mea he ikehu pouli no ka mea, he leo maikai
I was against this, of course	Ua kūʻē wau i kēia, ʻoiaʻiʻo
There were many priests in the area	He nui na kahuna pule o ia wahi
I went to three stores to ask for directions	Ua hele au i ʻekolu hale kūʻai e nīnau i nā kuhikuhi
Another man followed	Ua hahai kekahi kanaka ma hope
I’ll probably start doing that	E hoʻomaka paha wau e hana i kēlā
I can't be in trouble right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i kēia manawa
I studied my lesson that way	Ua aʻo wau i kaʻu haʻawina me kēlā ʻano
I was angry and confused	Huhu au me ka huikau
The right thing to do	ʻO ka mea i kūpono ke hana ʻia
I wear all kinds of clothes	E ʻaʻahu au i nā ʻano ʻano like ʻole
I watch the radio in the kitchen	Nānā wau i ka lekiō ma ka lumi kuke
I wouldn’t have that kind of marriage	ʻAʻole e loaʻa iaʻu kēlā ʻano male
I looked over my shoulder	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi
I paid for it all three times	Ua uku au ia mea a pau ekolu manawa
I think your way is better	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o kou ala
I wonder if, at some point, my mother would see him	Manaʻo wau inā, i kekahi manawa, ʻike koʻu makuahine iā ia
I was really surprised that he was with me	Kahaha maoli au aia ʻo ia me aʻu
They had a son and a daughter	He keikikāne a he kaikamahine kā lāua
I show you where the work is to be done	Hōʻike wau i kahi e hana ʻia ai ka hana
I am weary of life	Ua luhi au i ke ola
I love the place here	Aloha au i ka wahi ma kēia
I opened my legs a lot	Ua wehe nui au i koʻu mau wāwae
I give you everything	Hāʻawi wau iā ʻoe i nā mea āpau
I enjoy your company and I think all visitors are my friends	Hauʻoli wau i kāu hui a manaʻo wau i nā malihini āpau i koʻu mau hoaaloha
A boy worked at our zoo	He keikikāne i hana ma ko mākou hale holoholona
I have only one big request from you	Hoʻokahi wale nō kaʻu koi nui iā ʻoe
I had little idea, nothing important in front of them	Ua liʻiliʻi koʻu manaʻo, ʻaʻohe mea nui i mua o lākou
They forgot important things	Ua hoʻopoina iā lākou i nā mea nui
I wondered how to explain it	Ua noʻonoʻo wau pehea e wehewehe ai iā ia
I know how to set up some ships	ʻIke au i ka hoʻonohonoho ʻana i kekahi mau moku
I don’t remember what happened that night actually	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo i ka mea i hana i kēlā pō maoli
I felt some measure of captivity	Ua manaʻo wau i kekahi ana o ka pio
It was a symbol of escape that turned to murder	He hōʻailona o ka pakele i huli i ka pepehi kanaka
I wanted to leave him in the lurch	Ua makemake au e hoʻokoe iā ia i ka manaʻo
I think his words are dirty	Manaʻo wau he lepo kāna ʻōlelo
I love being with her	Aloha au e noho pū me ia
I was in debt for the night	Ua aie au no ka po
I want you to live in the truth	Makemake au e ola ʻoe ma ka ʻoiaʻiʻo
It is difficult for me to explain in any other way	He mea paʻakikī iaʻu e wehewehe ma kekahi ʻano ʻē aʻe
A friendly friend	He hoa aloha
I watched them kiss	Nānā au iā lāua e honi ana
I called the hospital	Ua kāhea au i ka haukapila
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I can't find any reason not to	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi kumu e ʻole ai
I like the way it is on my tongue sometimes	Makemake au i ke ʻano o ia mea ma koʻu alelo i kekahi manawa
I asked him where the food was	Nīnau au iā ia i hea ka meaʻai
I need to sort out this mess	Pono wau e hoʻonohonoho i kēia haunaele
A new wave of terror filled him	He nalu hou o ka weliweli i hoʻopiha iā ia
I loved everyone but myself	Ua aloha au i nā mea a pau akā ʻo wau iho
I prayed that he would not stop talking to me	Ua pule au ʻaʻole ʻo ia i hoʻōki e kamaʻilio me aʻu
I have a complaint about the bottle	He hoʻopiʻi koʻu no ka ʻōmole
I think it was destroyed nine thousand years ago	Manaʻo wau ua luku ʻia ʻeiwa kaukani makahiki aku nei
I looked immediately	Nana koke aku au
I heard him, but he sounded far away	Ua lohe au iā ia, akā ua kani mamao ʻo ia
I don’t care about the language of knowledge	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka ʻōlelo o ka ʻike
I will not allow him to come near me	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e hoʻokokoke mai iaʻu
I was clean and true to myself	Ua maʻemaʻe a ʻoiaʻiʻo wau iaʻu iho
I need to see him first	Pono au e ʻike mua iā ia
I decided they weren't	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole ʻo lākou
Let someone do it before they say it	E hana kekahi ma mua o ka haʻi ʻana
I don't think you told them about the key	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i haʻi iā lākou e pili ana i ke kī
I need to know where you want to go	Pono wau e ʻike i kahi āu e makemake ai e hele
I love watching her interact with her	Aloha au i ka nānā ʻana iā ia e launa pū me ia
I’m trying out for the dance team next week	Ke hoʻāʻo nei au no ka hui hula i kēia pule aʻe
I immediately did as he asked	Hana koke wau e like me kāna i noi ai
I am looking for my soulmate	Ke ʻimi nei au i koʻu hoa ʻuhane
I can’t believe she’s having a baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he hānau keiki ʻo ia
A wounded man was shot in the back	Ua kī ʻia kekahi ʻeha ʻeha ma kona kua
I saw him on the internet every day looking for things	Ua ʻike au iā ia ma ka pūnaewele i kēlā me kēia lā e ʻimi ana i nā mea
It’s a nice change	He hoʻololi maikaʻi
I think it was my first phone call of the day	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu kelepona mua o ka lā
A hundred years later, the situation is the same	Hoʻokahi haneli mau makahiki ma hope, ua like ke kūlana
I put a check mark after the name	Kau wau i kahi kaha ma hope o ka inoa
My eyes were closed	Ua paʻa koʻu mau maka
I brought you back to life for a few days	Ua hoʻihoʻi au iā ʻoe i ke ola no kekahi mau lā
I can reach the city in thirty minutes	Hiki iaʻu i ke kūlanakauhale i kanakolu mau minuke
Please continue with us in your prayers	E ʻoluʻolu e hoʻomau iā mākou i kāu mau pule
I pay all my bills	Uku au i ka'u mau bila a pau
I do not think so	Aole au i manao pela
I left that	Haʻalele wau i kēlā
It was very quiet	Ua noho malie loa
I'm proud of you	Haʻaheo wau i kou lilo ʻana
I know my countrymen	ʻIke au i koʻu poʻe kamaʻāina
I bowed and kissed her	Kūlou wau a honi iā ​​ia
Here perhaps we were warriors in times of peace	Maanei paha he mau koa kakou i ka wa maluhia
He was a player	He mea pāʻani ʻo ia
I think we’ve all been with them	Manaʻo wau ua noho mākou a pau me lākou
I have a new job and a new room	He hana hou ka'u, a he keena hou
I wasn’t there and no one told me much	ʻAʻole wau i laila a ʻaʻohe mea i haʻi nui mai iaʻu
I will not be empty, but I will be true to you	ʻAʻole wau e lilo i mea ʻole, akā ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
He was taken to a hospital	Ua lawe ʻia ʻo ia i kahi haukapila
I loved those years	He aloha au ia mau makahiki
I went to the big bathroom and cried	Ua hele au i ka lumi ʻauʻau nui a uē
I probably knew	Ua ʻike paha wau
I used to beat him	Ua hoʻohana au i ka hahau ʻana iā ia
I don’t know most of the names	ʻAʻole wau i ʻike i ka hapa nui o nā inoa
I would not say that	ʻAʻole wau e ʻōlelo pēlā
I wrote thirty to forty pages a day	Ua kākau au i kanakolu a kanahā ʻaoʻao i ka lā
I washed the rest of his back	Holoi au i ke koena o kona kua
I caught him	Ua hopu au iā ia
I look forward to my turn	Ke kali nei au i koʻu manawa
I want you to read for the third word	Makemake au e heluhelu ʻoe no ke kolu o ka huaʻōlelo
His wife and daughter joined him there	Ua hui pū kāna wahine a me kāna kaikamahine me ia ma laila
I will be blessed with his work	E pōmaikaʻi au i kāna hana
I think to add to that, maybe a lot	Manaʻo wau e hoʻohui i kēlā, he nui paha
There was a stairway down in the dark	He alapii i iho i ka pouli
I shook my head to end those thoughts to myself	Luliluli au i koʻu poʻo e hoʻopau iaʻu iho i ia mau manaʻo
I knew a store he was talking about	Ua maopopo iaʻu kahi hale kūʻai āna e kamaʻilio nei
I remember, this other man	Hoʻomanaʻo wau, ʻo kēia kanaka ʻē aʻe
I tell you the truth	Ke hai aku nei au ia oe he oiaio
I can see what they mean	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou manaʻo
I was going to be a monster in this water	E lilo ana au i monster i loko o kēia wai
I will not allow them to live with me	ʻAʻole au e ʻae iā lākou e noho pū me aʻu
I want to watch him play, win and lose	Makemake au e nānā iā ia e pāʻani ana, lanakila a eo
I get the letter and always read it sometimes	Loaʻa iaʻu ka leka a heluhelu mau i kekahi manawa
There was a similar decline in social data	Ua ʻike ʻia kahi hāʻule like i ka ʻikepili kaiaulu
I had to change his mind	Pono wau e hoʻololi i kona manaʻo
I hesitated for a minute	Ua kānalua au no hoʻokahi minute
I know we shouldn't have sent you	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole pono mākou i hoʻouna aku iā ʻoe
Only one generation per year	Hoʻokahi wale nō hanauna i kēlā me kēia makahiki
I need twenty of them on this one	Pono wau he iwakālua o lākou ma kēia mea
I did not know that you were lonely	ʻAʻole au i ʻike ua mehameha ʻoe
I know where you went wrong right now	ʻIke au i kou wahi i hele hewa ai i kēia manawa
I remember drinking beer	Ua hoʻomaopopo au i ka inu pia
I'm afraid you don't understand	Ua hopohopo au o maopopo ole ia oe
Lots of important people in his bag	Nui nā kānaka koʻikoʻi i loko o kāna ʻeke
I write in bed or in the living room	Kākau wau ma kahi moe a i ʻole ma ka lumi hoʻokipa
I landed on my feet and looked around	Ua pae au ma koʻu mau wāwae a nānā a puni
I was there for the meeting	Aia wau ma laila no ka ʻaha
I see the environment changing a little bit	ʻIke au e loli iki ana ke kaiapuni
I'll show you there someday	E hōʻike wau iā ʻoe ma laila i kekahi lā
The senate court report has not been published	ʻAʻole i hoʻolaha ʻia ka hōʻike hoʻokolokolo senate
I was about to call you today	Ua kokoke au e kelepona iā ʻoe i kēia lā
I taught him for a while	Ua aʻo au iā ia no kekahi manawa
I did not try to hurt you	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hōʻeha iā ʻoe
It was the most important time of my life	ʻO ia ka manawa nui loa i koʻu ola
I really thought of you	Ua manaʻo maoli au ʻo ʻoe
I have to remind him that this is my job	Pono wau e hoʻomanaʻo iā ia ʻo kaʻu hana kēia
I can use a shotgun	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka pū pana
I tried to show him how to throw	Ua ho'āʻo wau e hōʻike iā ia pehea e hoʻolei ai
I write about captivity, memory, and the passage of time	Kākau wau e pili ana i ke pio ʻana, ka hoʻomanaʻo, a me ka hele ʻana o ka manawa
I put them in the bag of my jeans	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o ka ʻeke o koʻu jeans
I’m thinking of a salad with animal feed	Ke noʻonoʻo nei au i ka saladi me ka lole hānai holoholona
Both lawsuits were dismissed	Ua hoʻopau ʻia nā hoʻopiʻi ʻelua
I have a way of thinking you should follow	He ala koʻu i ka manaʻo e hahai ai ʻoe
The pilot remained in business after the accident	Ua noho ka mea hoʻokele waʻa i ka ʻoihana ma hope o ka ulia pōpilikia
A warm feeling flowed through him as he watched	Ua kahe ka manaʻo pumehana i loko ona i kona nānā ʻana
A clean stone platform was welcomed to him	Ua hoʻokipa ʻia kahi paepae pōhaku maʻemaʻe iā ia
I sat on the ground floor	Noho au ma ka papahele ma lalo
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
I just returned home to bag	Ua hoʻi wale mai au i ka hale e ʻeke
I like the resolution without confusion	Makemake au i ka olelo hooholo me ka huikau ole
This result has received a lot of public attention	Ua loaʻa kēia hopena i ka manaʻo nui o ka lehulehu
I can’t find a carrot for the nose	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi kāloti no ka ihu
As for me, unfortunately, I was troubled	ʻO wau, ʻo ka mea pōʻino, ua hoʻopilikia ʻia wau
I did not enter his piece	ʻAʻole au i komo i kāna ʻāpana
I didn't see the needle go in	ʻAʻole au i ʻike i ke komo ʻana o ka nila
Fear of the chin	He makau i ka auwae
I set aside the food, going to the door	Hoʻokaʻawale wau i ka meaʻai, e hele ana i ka puka
I think he did well	Manaʻo wau ua hana maikaʻi ʻo ia
I quickly turned and looked out the broken window	Huli koke au a nana aku i ka pukaaniani naha
I want to live with him	Makemake au e noho me ia
I decided to go ahead and talk	Ua hoʻoholo wau e hele i mua a kamaʻilio
I thought it was a beautiful result	Ua manaʻo wau he hopena nani
I hated the lack of power	Ua inaina au i ka loaʻa ʻole o ka mana
I cleared my neck and pulled, standing	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī a huki aku, kū
I tried something new today	Ua hoʻāʻo wau i kahi mea hou i kēia lā
I walk home at night	Hele wāwae au i ka hale i ka pō
I couldn’t drive home at that time	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo i ka home i kēlā manawa
I think some of you love him	Manaʻo wau ua aloha kekahi hapa o ʻoukou iā ia
I left it in the body	Ua waiho au ma ke kino
I bit into my cheek	Nahu au i loko o koʻu papalina
I don't think you're going to miss me	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hala ana ʻoe iaʻu
I do not know how the world is made	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka hana ʻana o ka honua
His computer threw the entire album off the stage	Ua kiola kāna kamepiula i ka album holoʻokoʻa ma waho o ka pae
I want to be around them	Makemake au e puni iā ​​lākou
I need to know what’s coming	Pono wau e ʻike i ka mea e hiki mai ana
A chair was built on top of the house	Ua kūkulu ʻia kahi noho ma luna o ka hale
I hadn’t thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā ma mua
I have never worked with this man	ʻAʻole au i hana me kēia kanaka
I almost forgot	Ua aneane poina ia'u
I was skeptical, but only for the time being	Ua kanalua au, akā no ka manawa wale nō
A weapon like this did not use any kind of weapon	ʻO kahi mea kaua e like me ia i hoʻohana ʻole ai i kēlā me kēia ʻano mea kaua
I gave my number to him	Hāʻawi wau i kaʻu helu iā ia
I turn to face someone	Huli au e alo i kekahi
I counted on my fingers	Ua helu au ma koʻu mau manamana lima
I think he was talking about his friend	Manaʻo wau e kamaʻilio ana ʻo ia no kāna hoaaloha
I knew he was of a good height as long as he lasted	Ua ʻike wau he kiʻekiʻe maikaʻi ʻo ia i kona wā e mau ana
I know what you are trying to do	Ua ʻike au i kāu mea e hoʻāʻo nei e hana
I do not know your position	ʻAʻole wau ʻike i kou kūlana
A boundary ditch can be seen	ʻIke ʻia kekahi ʻauwai palena
I know you will	Ua maopopo iaʻu e loaʻa ana iā ʻoe
I tried to relax and use that idea	Ua hoʻoikaika au e hoʻomaha a hoʻohana i kēlā manaʻo
I take drinks because they help	Lawe au i nā mea inu no ka mea kōkua lākou
I took care of you during your pregnancy	Ua mālama au iā ʻoe i kou mau mahina hāpai
I can't understand why you don't tell me	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo i ke kumu ʻaʻole ʻoe e haʻi mai iaʻu
I do not know what they are like	ʻAʻole wau i ʻike no ke ʻano o lākou
I was fine, even though it wasn’t perfect	Ua maikaʻi wau, ʻoiai ʻaʻole ia i kūpono
A strange, swollen silence followed	Ua ukali ʻia kahi hāmau ʻano ʻē a pehu
They had about two years to get married	ʻElua paha makahiki i koe e male ai
I just think it’s a photo	Manaʻo wale wau he kiʻi paʻi
I took it first	Ua lawe mua au
I have to be thankful	Pono wau e mahalo
I can see the color	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kala kala
Arnold decided to pull back	Ua hoʻoholo ʻo Arnold e huki i hope
I have to keep learning	Pono wau e hoʻomau i ke aʻo ʻana
A smart business holds a solid marketing strategy	Ua paʻa kahi ʻoihana akamai i kahi hoʻolālā kūʻai kūpono
I looked at the ceiling, making pictures from nature	Nānā wau i ke kaupaku, e hana ana i nā kiʻi mai ke ʻano
I looked out the window as the city passed	Nana aku la au ma ka pukaaniani i ka wa i maalo ae ai ke kulanakauhale
I know everything about this	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i kēia mea
I immediately picked up the phone	Lawe koke au i ke kelepona
The voice came from the farthest part of the line	Ua kani ka leo mai kahi ʻoi aku o ka laina
I saw someone, not by name	Ua ʻike au i kekahi, ʻaʻole ma ka inoa
I need you to be my hand	Pono wau e lilo ʻoe i lima noʻu
I have always told you the truth	Ua haʻi mau wau iā ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
The burden gripped him	Ua paʻi ka kaumaha ma luna ona
Tobacco does not cause much harm	ʻAʻole nui ka pōʻino o ka paka
I have a responsibility	He kuleana ko'u
I’ll find a place for us for a while	E loaʻa iaʻu kahi wahi no mākou no ka manawa
I don’t get tired of that	ʻAʻole au e luhi i kēlā
I have to keep working	Pono wau e hoʻomau i ka hana
I can’t believe this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia
People from all over the country followed the story	Ua hahai ka poʻe a puni ka ʻāina i ka moʻolelo
I wanted this man to die for years	Ua makemake au e make keia kanaka no na makahiki
I choose to appreciate	Ke koho nei au e mahalo
I want to leave this ship	Makemake au e haʻalele iaʻu i kēia moku
I stopped at the beginning	Ua hooki au i ka hoomaka ana
I could hear my mother starting to cry	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu makuahine e hoʻomaka ana e uē
I was angry and surprised again	Huhu au a haohao hou aku
I couldn’t stop laughing anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi hou i kaʻu ʻakaʻaka
I allowed myself to breathe	Ua ʻae au iaʻu iho e hanu
No ordinary people were seen	ʻAʻole ʻike ʻia kahi kanaka maʻamau
I have no idea what we should do	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kā mākou mea e hana ai
There is a crack in the wall	He kikā ma ka paia
The thief was caught only by a skilled police officer	Loaʻa ka ʻaihue e kahi mākaʻi akamai wale nō
I was thrilled to be grateful	Ua hauʻoli wau i ka mahalo
I just want to touch his lap	Makemake wale au e pili i kona puliki
I could not see them on fire	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou i ke ahi
I prepared everything on the solid side	Ua makaukau au i na mea a pau ma ka aoao paa
I am an open -minded girl	He kaikamahine au o ka manao hamama
I will also give your power and your blessing to another	E hāʻawi aku nō hoʻi au i kou mana a me kou hoʻomaikaʻi ʻana i kekahi
I threw it away and searched for it as if it were forever	Ua kiola au a huli no ka mea me he mau loa lā
I will play in the gym with the boys	E pāʻani au i ka hale haʻuki me nā keikikāne
I can sleep at this level	Hiki iaʻu ke hiamoe ma kēia pae
And many lands and cities were laid waste	A nui na aina a me na kulanakauhale i neoneo
I was happy to be around them	Ua hauʻoli wau i ko lākou noho kokoke ʻana
I was scared to death	Ua hopohopo au no ka make
I need to do a regular routine every day	Pono wau i ka hana maʻamau i kēlā me kēia lā
I want him to like my work	Makemake au e makemake ʻo ia i kaʻu hana
There is also a special metal chair	He noho metala mehameha kekahi
The last battle was fought	Ua kau ʻia ke kaua hope
I leaned on my back and took a deep breath	ʻOlokaʻa au ma luna o koʻu kua a hanu hohonu
I ask to use the physical base	Noi au e hoʻohana i ke kahua kino
I learned that crying for love doesn't matter	Ua aʻo au he mea ʻole ka uē ʻana i ke aloha
I just bought the business	Ua kūʻai wale au i ka ʻoihana
My interest in finding work was gone	Ua pau ko'u hoihoi i ka imi hana
I might be dead in an hour	Hiki paha iaʻu ke make i kekahi hola
I don’t know how to end things	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hoʻōki ai i nā mea
I went with him and released him in the evening	Hele au me ia a hoʻokuʻu iā ia i ke ahiahi
I can’t do anything with all the medicine	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea a pau ka lāʻau
I completely forgot about the light and came back	Poina loa au i ke kukui, a hoi mai
I will not fight with him	ʻAʻole wau e hakakā me ia
I waited until it came to me	Ua kali au a hiki mai iaʻu
I will let you go now	E hoʻokuʻu wau iā ʻoe i kēia manawa
Ice asked not to compete	Ua noi ʻo Ice ʻaʻole hoʻokūkū
I will not allow that to happen	ʻAʻole wau e ʻae ia hana
I think three is the biggest	Manaʻo wau he ʻekolu ka nui loa
I’m not good at waiting	ʻAʻole maikaʻi wau i ke kali
I think he will be angry	Manaʻo wau e huhū ʻo ia
I want to watch him listen to me	Makemake au e nānā iā ia e hoʻolohe mai iaʻu
Their stay was short	Ua pōkole ko lākou noho ʻana
I can’t promise you anything right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki iā ʻoe i kekahi mea i kēia manawa
I could see his eyes searching for me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka e ʻimi nei iaʻu
It's a safety net when things go wrong	He ʻupena palekana ke pilikia nā mea
I can accomplish it, but it’s not easy	Hiki iaʻu ke hoʻokō, akā ʻaʻole maʻalahi
I can try and work there	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo a hana ma laila
I could go that far, very easily	Hiki iaʻu ke hele i kēlā mamao, maʻalahi loa
I went straight to the bathroom to wash	Hele pololei aku au i ka lumi ʻauʻau e holoi ai
Longer, of course	ʻOi aku ka lōʻihi, ʻoiaʻiʻo
I saw the real fear in your eyes	Ua ʻike au i ka hopohopo maoli i kou mau maka
I left that morning one short flower	Ua haʻalele au i kēlā kakahiaka i hoʻokahi pua pōkole
I have a father who doesn't like me	He makua kāne koʻu i makemake ʻole iaʻu
I have a good reason for this	He kumu maikaʻi koʻu no kēia
I had to put in a few hours last week	Pono wau e hoʻokomo i kekahi mau hola i ka pule i hala
I lay back down, into the hard mattress	Piho au i hope, i loko o ka moena paʻakikī
He may be a new visitor	He malihini hou paha
I smoked my cigarette	Puhi au i kaʻu paka
I just smiled and went to the kitchen	Ua minoʻaka wale au a hele i ka lumi kuke
It is completely covered by a canvas cover	Ua hoʻopaʻa piha ʻia ia e kahi uhi canvas
My joint pain is much less	Ua emi loa ko'u eha ami
I know you can smell the blood on them	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke honi i ke koko ma luna o lākou
I think there is one	Manaʻo wau aia kekahi
I reached out my hand to touch his endless rays	La aku au i ko'u lima e hoopa aku i kona mau kukuna pau ole
I know what it is now	ʻIke wau i ka mea i kēia manawa
I have also made progress	Ua holomua nō hoʻi au
I went upstairs and the phone rang	Piʻi au i luna a kani ke kelepona
I was weak and it was very painful to walk	Ua nāwaliwali au a ua ʻeha loa ka hele ʻana
I expect to have at least six to send	Manaʻo wau e loaʻa ma ka liʻiliʻi ʻeono e hoʻouna ai
I kept it because of the writing in the hat	Ua mālama au ma muli o ka palapala i loko o ka pāpale
The model is missing later	Ua nalowale ka mea hoʻohālike ma hope
I told him to take it	Ua ʻōlelo au iā ia e lawe
There is no solid evidence to support each story	ʻAʻohe hōʻike kūpono e kākoʻo i kēlā me kēia moʻolelo
I grew up with very good parents	Ua ulu au me nā mākua kūpono loa
A family, on the side	He ʻohana, ma ka ʻaoʻao
I immediately clasped my hands to myself	Ua apo koke au i ko'u mau lima ia'u iho
I know he came to talk to me	ʻIke wau ua hele mai ʻo ia e kamaʻilio me aʻu
I went straight to my living room	Hele pololei wau i koʻu lumi hoʻokipa
I didn’t wait five seconds for text and email	ʻAʻole au i kali i ʻelima kekona no ke kikokiko a me ka leka uila
I found a path that was a path	Ua loaʻa iaʻu kahi ala he alanui
I looked at him for a long time without saying a word	Ua nānā au iā ia no ka manawa lōʻihi me ka ʻōlelo ʻole
I agree it was a very terrible trial	Keʻae nei au he hoʻokolokolo weliweli loa ia
A soft smile spread on her lips	Ua pahola ka minoʻaka mālie ma kona mau lehelehe
I’ve heard that line before	Ua lohe au i kēlā laina ma mua
I’m in the office, at my desk	Aia wau ma ke keʻena, ma koʻu pākaukau
I think we’re going to hold on	Manaʻo wau e paʻa ana kāua
I need it sometimes but not always	Pono wau i kekahi manawa akā ʻaʻole i nā manawa a pau
I always start out very clear, hungry and thirsty	Hoʻomaka mau wau me ka maopopo loa, ka pololi a me ka make wai
I think he had a long life	Manaʻo wau ua lōʻihi kona ola
I also like to just go places	Makemake nō hoʻi au e hele wale i nā wahi
I don't need you to do that	ʻAʻole pono wau iā ʻoe e hana pēlā
I promised him to take good care of you	Ua hoʻohiki au iā ia e mālama pono iā ʻolua
I weigh in on staying there all night	Ke kaupaona nei au i ka waiho ʻana i laila i ka pō a pau
I like to ride in the country	Makemake au i ke kaʻa ʻana ma ka ʻāina
I heard someone cleaning his throat	Lohe au i kekahi e hoomaemae ana i kona puu
I had to go to school and start a business	Pono wau e hele i ke kula a hoʻomaka i kahi ʻoihana
My head fell on the wall	Ua hāʻule koʻu poʻo i ka pā
I tried to think of something else	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i kahi mea ʻē aʻe
I nodded my head and followed him up the stairs	Kuno aku au i koʻu poʻo a hahai aku iā ia i ke alapiʻi
I felt good	Ua maikaʻi koʻu manaʻo
I saw him at the airport	Ua ʻike au iā ia ma ke kahua mokulele
I know what you do	Ua maopopo iaʻu kāu hana
I saw two men	Ua ʻike au i ʻelua mau kānaka
A slow return of symptoms was reported	Ua hōʻike ʻia kahi hoʻihoʻi lohi o nā hōʻailona
I pulled away and lost him by my side	Ua hoʻokaʻawale au a nalo iā ia ma koʻu ʻaoʻao
I could clearly see them under the night vision	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo iā lākou ma lalo o ka hihiʻo pō
I actually told him to go crazy with her	Ua ʻōlelo maoli au iā ia e hele pupule me ia
I do it in a way that demands words	Hana wau i kahi ʻano e koi ai i ka ʻōlelo
I don't know if he is alive or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā ola ʻo ia a ʻaʻole paha
I don’t feel like this to you	ʻAʻole wau i manaʻo e like me kēia iā ʻoe
I didn’t put out those fires	ʻAʻole au i kau i kēlā mau ahi
I know he won't rat me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e ʻiole iaʻu
These same limits do not exist in a financial plan	ʻAʻole loaʻa kēia mau palena like i kahi hoʻolālā kālā
I approached him cautiously	Ua hoʻokokoke aku au iā ia me ke akahele
A long history was concluded with the bank	Ua hoʻoholo ʻia kahi moʻolelo lōʻihi me ka hui panakō
We didn’t expect him	ʻAʻole mākou i manaʻo iā ia
I don’t think it’s a big deal anymore	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui hou
I still have my eye, so it’s good	Aia nō koʻu maka, no laila ua maikaʻi
I went through a difficult time	Ua hele au i kahi manawa paʻakikī
I lift the base to my lips, and smoke	Hoʻokiʻekiʻe au i ke kumu i koʻu mau lehelehe, a puhi
I hid myself in his eyes, forgetting everything else	Nalo wau iaʻu iho i loko o kona mau maka, poina i nā mea ʻē aʻe a pau
I know he did	ʻIke wau ua hana ʻo ia
A great book about real knowledge	He puke nui e pili ana i ka ʻike maoli
I need to wake him up	Pono wau e ho'āla iā ia
I can do it	Hiki iaʻu ke hana
I am a clever murderer	He pepehi kanaka akamai au
A bad cause can do a lot of damage	Hiki i ke kumu ino ke hana i ka poino nui
There was life outside his home	He ola ma waho o kona home
I can see the hard skin beneath me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻili paʻa ma lalo oʻu
I slipped on my clothes like a handkerchief	Ua paheʻe au i koʻu ʻaʻahu e like me ka mīkina lima
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku
I have to follow that closely	Pono wau e hahai pono i kēlā
I don’t have all the information	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā ʻike a pau
I just love that guy	Aloha wale au i kēlā kanaka
I want to show you this evening	Makemake au i hōʻike mai iā ʻoe i kēia ahiahi
I took it again and gave it to him	Lawe hou au a hāʻawi aku iā ia
I think the pro move calls forward	Manaʻo wau ʻo ka neʻe pro e kāhea i mua
I like everything now	Makemake au i nā mea a pau i kēia manawa
I really did	Ua hana maoli au
Many newspapers talked about this group	Nui nā nūpepa i kamaʻilio e pili ana i kēia hui
I find some suitable clothes that they are often looking for	ʻIke au i kekahi mau lole kūpono a lākou e ʻimi pinepine ai
I really like these books	Nui koʻu makemake i kēia mau puke
I started to develop ideas for this	Ua hoʻomaka wau e hoʻomohala i nā manaʻo no kēia
I get the results	Loaʻa iaʻu nā hopena
The cold wind blew around my neck, clearing my head	Ua pā mai ka makani anuanu ma koʻu ʻāʻī, e hoʻomaʻemaʻe ana i koʻu poʻo
I would love for you to add some stars	Makemake au i kāu hoʻohui ʻana i kekahi mau hōkū
I am completely destitute of what I have	Ua nele loa au i ka'u mea
Man is not guilty of lust	ʻAʻole hewa ke kanaka no ka makemake ʻino
I was glad he stood	Ua hauʻoli au i kona kū ʻana
I haven’t bought and drank beer in months, obviously	ʻAʻole au i kūʻai a inu pia i nā mahina, maopopo
I let go of my guard because I could be entertaining	Ua hoʻokuʻu wau i koʻu kiaʻi ma muli o koʻu hiki ke hoʻohiwahiwa
I will die to save you	E make au e hoʻopakele iā ʻoe
I tried not to look but it was almost impossible	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e nānā akā ua ʻaneʻane hiki ʻole
A cloud of dust had fled over the scene	Ua ʻauheʻe ke ao o ka lepo ma luna o kahi o ka hopena
I allowed myself to take the time to look at him	Ua ʻae wau iaʻu iho e lawe i ka manawa e nānā iā ia
It's really different	He ʻokoʻa maoli nō
I ordered him not to touch me again	Ua kauoha au iā ia mai hoʻopā hou mai iaʻu
I know him better than anyone	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ia ma mua o kekahi
I used my legs and tried to push myself away	Hoʻohana au i koʻu mau wāwae a hoʻāʻo e hoʻokuke iaʻu iho
I agreed to this, and it was amazing to me	Ua ʻae wau i kēia, a he mea kupanaha ʻo ia iaʻu
I think he let me finish	Manaʻo wau ua ʻae mai ʻo ia iaʻu e hoʻopau
I was full of emotion	Ua piha au i ka manaʻo
It is a fruit of fear and rebellion	He hua o ka makau a me ke kipi
I want to forgive for that	Makemake au e kala aku no ia mea
I can't look up	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i luna
I have to think like them	Pono wau e noʻonoʻo e like me lākou
Peace be upon him	Ua kau ka maluhia ma luna ona
I thought he might be dead	Ua manaʻo wau ua make paha ʻo ia
I laughed with the others	ʻakaʻaka au me nā mea ʻē aʻe
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo
I told him his story	Ua haʻi aku au iā ia i kāna moʻolelo
I have to take it with me	Pono wau e lawe pū me aʻu
I started dating more than twenty years ago	Ua hoʻomaka wau e hui pū ma mua o iwakālua makahiki i hala
I thought about the words but I didn’t say them	Noʻonoʻo wau i nā ʻōlelo akā ʻaʻole wau i ʻōlelo
I was like a rock star	Ua like au me he hōkū pōhaku
I read the page in my head	Heluhelu au i ka ʻaoʻao ma koʻu poʻo
I wrote down the words shortly after we talked	Ua kākau wau i nā ʻōlelo ma hope koke o kā mākou kamaʻilio ʻana
I laughed but he was serious	Ua ʻakaʻaka au akā ua koʻikoʻi ʻo ia
Morris gave birth to a son	Ua hānau ʻo Morris i kahi keikikāne
I liked that it was my chicken	Ua makemake au ʻo ia kaʻu moa
I smelled, looking at myself in the water	Kuno au, e nana ana ia'u iho i ka wai
I can’t remember who sang that song	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea nāna i hīmeni i kēlā mele
I will not leave unwillingness and unhappiness in my heart	ʻAʻole au e waiho i ka makemake ʻole a me ka ʻoluʻolu i loko o koʻu puʻuwai
I want to come back for us	Makemake au e hoʻi no mākou
I painted something beautiful and fun	Ua pena au i kekahi mea nani a hauʻoli
I have nowhere to go	ʻAʻohe aʻu wahi e hele ai
I do not want you to destroy them	ʻAʻole oʻu makemake e luku ʻoe iā lākou
I told him the girls were not for sale now	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole kūʻai ʻia nā kaikamahine i kēia manawa
The film is accused of serious misconduct and commercialism	Hoʻokuʻu ʻia ke kiʻiʻoniʻoni i ka hewa koʻikoʻi a me ka pāʻoihana
I fell twice	Ua hāʻule au i ʻelua mau manawa
I think for me too	Manaʻo wau noʻu kekahi
I lived in those streets you left	Ua noho au ma kēlā mau alanui āu i haʻalele ai
I can't see the problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka pilikia
I admire their ethics and their fighting spirit	Mahalo au i kā lākou mau loina a me ko lākou ʻuhane hakakā
I climbed the stairs and opened a box	Piʻi au i ke alapiʻi a wehe i kahi pahu
I will point out again	E kuhikuhi hou aku au
I have it in my office	Loaʻa iaʻu i loko o koʻu keʻena
The reports were positive	Ua loaʻa maikaʻi nā hōʻike
I am free to escape	Ua noa au e pakele
I saw their car at the store	Ua ʻike au i kā lākou kaʻa ma ka hale kūʻai
I will not let them come if they want to	ʻAʻole au e ʻae iā lākou e hele mai inā makemake lākou
The film is a visual abuse	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni he hōʻino ʻike
I had to change to run	Pono wau e hoʻololi e holo
I looked for damages	Ua nānā au no nā pohō
I am not a professional	ʻAʻole wau he ʻoihana ʻoihana
I find that fun	ʻIke wau hauʻoli i kēlā
I made my lunch	Ua hana au i kaʻu ʻaina awakea
I got a project after hours of reflection	Ua loaʻa iaʻu kahi papahana ma hope o nā hola o ka noʻonoʻo
road in the weeks after the war	alanui i nā pule ma hope o ke kaua
I speak with thunder and with power	Ke ʻōlelo nei au me nā ʻōlelo hekili a me ka mana
I looked around the rest of the room	Nānā au a puni ke koena o ka lumi
I think he’ll just drive and die	Manaʻo wau e hoʻokele wale a make
I want someone who knows what they do	Makemake au i kahi mea i ʻike i kā lākou hana
I don’t remember what he looked like anymore	ʻAʻole au i hoʻomanaʻo hou i kona ʻano
I gave it an unpleasant taste	Ua hāʻawi aku au iā ia i kahi ʻoluʻolu ʻole
A smile crept over his eyes	Kolo maila ka minoʻaka ma luna o kona mau maka
I understand and support him	Maopopo wau a kākoʻo iā ia
Yes, this is a foreign language	ʻAe wau, he ʻōlelo ʻē kēia
I just knew they had lost their lives	Ua ʻike wale wau ua nalowale ko lākou ola
I was very surprised to say	Pīhoihoi loa au i ka ʻōlelo ʻana
A loved one is always accused of something	Hoʻopiʻi mau ʻia kahi mea aloha i kekahi mea
I could see her with every kiss she gave	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i kēlā me kēia honi āna
I didn’t go with any	ʻAʻole au i hele me kekahi
I started to swim down again	Hoʻomaka wau e ʻauʻau hou i lalo
We’re all trying to help	Ke ho'āʻo nei mākou a pau e kōkua
I don’t do that, even now	ʻAʻole au e hana pēlā, ʻoiai i kēia manawa
It was a big party celebrated by the women	He ʻahaʻaina nui i hoʻolauleʻa ʻia e nā wāhine
I'm so glad to hear you like it	Hauʻoli nui wau i ka lohe ʻana ua makemake ʻoe
I think there was before	Manaʻo wau aia ma mua
I shake and there is constant water	Luliluli au a he wai mau
Maybe I can face it	Hiki paha iaʻu ke alo
I have done these things for you	Ua hana wau i kēia mau mea no ʻoe
I'm not for the family	ʻAʻole wau no ka ʻohana
It seemed like it was right for him	Ua like ia me ka mea kūpono iā ia
I opened my eyes to look at the clock	Ua wehe au i koʻu mau maka e nānā i ka uaki
I have seen your court many times	Ua ʻike pinepine au i kou aloaliʻi
It is possible to escape	He mea hiki ke pakele
I think it’s there on the coffee table	Manaʻo wau aia ma laila ma ka papaʻaina kope
I worked at the hospital	Hana wau ma ka haukapila
I got this number from him before working	Ua loaʻa iaʻu kēia helu mai iā ia ma mua o ka hana ʻana
I looked at the floor between my legs	Nānā wau i ka papahele ma waena o koʻu mau wāwae
I don’t have time to explain	ʻAʻohe oʻu manawa e wehewehe ai
I would be jealous, hurt, bitter	E lili au, eha, awaawa
I know your freedom	ʻIke wau i kou kūʻokoʻa
I am not a whisperer	ʻAʻole wau he hāwanawana
I can’t take the idea to myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka manaʻo iaʻu iho
The standard deviations, however, emerge from the available evidence	Ke puka mai nei naʻe nā pae maʻamau mai nā hōʻike i loaʻa
Part of the land is a deer park	ʻO kekahi hapa o ka ʻāina he paka dia
I have a short time to live	He manawa pōkole koʻu e ola ai
I almost fell off the arm of the sofa	Kokoke au e hāʻule mai ka lima o ka sofa
I was very close to him for the truth	Ua hoʻokokoke loa au iā ia no ka ʻoiaʻiʻo
I couldn’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou
A wish list if you will	He papa inoa makemake inā makemake ʻoe
I can grow with you	Hiki iaʻu ke ulu pū me ʻoe
They are locked up in prison	Hoʻopaʻa ʻia lākou i loko o ka hale paʻahao
His mind was returned to the hand of a soundtrack	Ua hoʻihoʻi hou ʻia kona manaʻo i ka lima kahi puʻupuʻu kani
I think it goes into the missionary history file	Manaʻo wau e hele ia i loko o ka faila moʻohelu misionari
I thought it was running on me	Ua manaʻo wau e holo ana ma oʻu
There were roads along the stream	He mau alanui ma ke kahawai
I built my money from books and words	Ua kūkulu au i kaʻu kālā mai nā puke a me nā huaʻōlelo
Speed ​​will correct lost time	ʻO ka wikiwiki e hoʻoponopono i ka manawa nalowale
I have the subject and everything	Loaʻa iaʻu ke kumuhana a me nā mea a pau
I think they misunderstood how the cat was responsible	Manaʻo wau ua kuhi lākou i ke ʻano o ka pōpoki ke kuleana
Smith in the final seconds of the game	Smith i nā kekona hope o ka pāʻani
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike i ia
Nothing was gained from these actions	ʻAʻohe mea i loaʻa mai kēia mau hana
I didn’t know which way to take	ʻAʻole au i ʻike i koʻu ʻaoʻao e lawe
After three minutes everyone in the room was dead	Ma hope o ʻekolu mau minuke ua make nā mea a pau i loko o ke keʻena
His soul became evil by learning divination	Ua lilo kona ʻuhane i mea ʻino ma ke aʻo ʻana i ke kilokilo
Wrote, edited, and finished my research paper, last night	Ua kākau, hoʻoponopono, a hoʻopau i kaʻu pepa noiʻi, i ka pō nei
I’m not going to win that	ʻAʻole wau e lanakila i kēlā
I told you to be careful but you insisted	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e makaʻala akā ua koi ʻoe
Some officers went down to the beach	Ua iho mai kekahi mau luna i kahakai
I haven’t had a boyfriend in a few years	ʻAʻohe aʻu ipo i kekahi mau makahiki
I haven’t considered this vacation for a long time	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia hoʻomaha no ka manawa lōʻihi
I climbed by his side and looked outside	Piʻi au ma kona ʻaoʻao a nānā i waho
I was hoping for something a lot harder than this	Ua manaʻolana wau i kahi mea ʻoi aku ka paʻakikī ma mua o kēia
I found this in the woods	Ua loaʻa iaʻu kēia ma ka nahele
I stood and waited for my end	Kū wau a kali i koʻu hopena
I went and he closed the door	Hele au a pani ʻo ia i ka puka
I ran and caught him in the sea	Holo wau a paʻa iā ia ma ke kai
I talked to him about birds and fish	Ua kamaʻilio wau iā ia e pili ana i nā manu a me nā iʻa
I'm afraid we're dead	Ke hopohopo nei au ua make mākou
I need to get some answers	Pono wau e loaʻa kekahi mau pane
I really enjoyed that piece	Ua hauʻoli loa au i kēlā ʻāpana
It was time to talk to a beautiful girl	He manawa e kamaʻilio ai me kahi kaikamahine uʻi
I took a deep breath before I was born	Hāpai au i ka hanu hohonu ma mua o koʻu hānau ʻana
I couldn’t cover my head around it	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhi i koʻu poʻo a puni
I do my hair and make-up	Hana wau i koʻu lauoho a me ka make-up
I didn’t really go there, but soon	ʻAʻole wau i hele loa i laila, akā koke
I believe in your music of others	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kāu mele o nā mea ʻē aʻe
I had a hard time making that last flight	Ua paʻakikī loa wau i ka hana ʻana i kēlā lele hope
I thought it was sexy	Ua manaʻo wau he sexy
I saw this from other eyes	Ua ʻike au i kēia mai nā maka ʻē aʻe
I will be going again with this group	E hele hou ana au me kēia hui
Diana was later released	Hoʻokuʻu ʻia ʻo Diana ma hope
I can't wait for you to see the tree	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ʻoe e ʻike i ka lāʻau
I took the style of his leather clothing that suited him	Lawe au i ke ʻano o kona ʻaʻahu ʻili i kūpono iā ia
There is a greater truth hidden from us	He ʻoiaʻiʻo nui aʻe ke hūnā ʻia mai iā mākou
I cried and trembled, trembling terribly	Ua uē au a haʻalulu, me ka haʻalulu loa
I wanted to be like that	Ua makemake au e like me ia
I wonder who that might be	Manaʻo wau ʻo wai paha kēlā
I really love your magic	Aloha nui au i kāu hana kilokilo
I did not dare to look at him	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā iā ia
I want him to tell me what he really thinks	Makemake au e haʻi mai ʻo ia iaʻu i kona manaʻo maoli
A piece of gold dust shone on his chin	Ua pae ʻālohilohi ma kona auwae kekahi ʻāpana lepo gula
I think the findings on the screen are good	Manaʻo wau he maikaʻi nā mea i loaʻa ma ka pale
I almost went over the missing tile pieces	Kokoke au e hele ma luna o nā ʻāpana tile i nalowale
I opened the door and looked	Wehe au i ka puka a nānā
I beg you to release my son	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hoʻokuʻu i kaʻu keiki
I didn’t want to say anything	ʻAʻole au i makemake e ʻōlelo i kekahi mea
I started another beer and mourned to myself	Ua hoʻomaka wau i kahi pia ʻē aʻe a kanikau wau iaʻu iho
I killed them all, but more came	Ua pepehi au iā lākou a pau, akā ua hele mai nā mea hou aku
I also sang some songs with the band	Ua hīmeni nō hoʻi au i kekahi mau mele me ka hui
I ate my last apple	ʻAi au i kaʻu ʻāpala hope loa
A green face appeared	Ua puka mai kekahi helehelena ʻōmaʻomaʻo
I want something to completely change my look	Makemake au i kekahi mea e hoʻololi loa i koʻu nānā
I looked down to see my clothes covered in blood	Nānā au i lalo e ʻike i koʻu ʻaʻahu i uhi ʻia i ke koko
I see him only in name	ʻIke wau iā ia ma ka inoa wale nō
I can’t go to this or anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēia hana a i ʻole kekahi mea ʻē aʻe
I can turn on the lights at any time	Hiki iaʻu ke hoʻā i nā kukui i kēlā me kēia manawa
I just worry about you sometimes	Ke hopohopo wale nei au iā ʻoe i kekahi manawa
But I didn’t want to go with him again	ʻAʻole naʻe au i makemake e hele hou me ia
I didn’t tell anyone much about myself	ʻAʻole wau i haʻi nui i kekahi e pili ana iaʻu iho
I don’t understand that	ʻAʻole maopopo iaʻu kēlā
He paused to continue looking at her with a smile	Hoʻomaha iki ʻo ia e hoʻomau i ka nānā ʻana iā ia me ka ʻakaʻaka
I think you should take people by the hand	Manaʻo wau pono ʻoe e lawe lima i nā kānaka
I am alive, completely covered in red	Ke ola nei au, ua uhi piha i ka ʻulaʻula
I climbed up and looked down	Piʻi au i luna a nānā i lalo
I was only eighteen years old	He ʻumikūmāwalu wale nō koʻu makahiki
A special needs lawyer can help	Hiki i kekahi loio pono kūikawā ke kōkua
When you lower our security, we lower you	Ke hoʻohaʻahaʻa nei ʻoe i kā mākou palekana, hoʻohaʻahaʻa mākou iā ʻoe
This was done to protect life and property	Hana ʻia kēia i mea e pale ai i ke ola a me ka waiwai
I was too embarrassed to go inside	Ua hilahila loa au e komo i loko
I threw my left hand in the air	Kiola au i koʻu lima hema i ka lewa
I know there are many more for you	Ua ʻike au he nui nā mea hou aku iā ʻoe
I looked at the moon	Nānā au i ka mahina
I want to hold on	Makemake au e paʻa mau
I want you to act as a trained driver	Makemake au e hana ʻoe ma ke ʻano he mea hoʻokele i aʻo ʻia
I want these things to end	Ua makemake au e pau i keia mau mea
It was a new and important reason for me to leave	He kumu hou a koʻikoʻi iaʻu e haʻalele ai
I knew it was a record at the right time	Ua maopopo ia'u he mooolelo ka manawa kupono
I’m not a true fairy gal	ʻAʻole wau he gal fairy ʻoiaʻiʻo
I will leave my book buried here	E waiho wau i kaʻu puke i kanu ʻia ma ʻaneʻi
I told him the truth	Ua hai aku au iaia i ka oiaio
It was a terrible attack as well as bad knowledge	ʻO kahi hoʻouka kaua weliweli e like me ka ʻike ʻino
I will never leave my friends	ʻAʻole wau e haʻalele i koʻu mau hoaaloha
A deer ran down the road in front of us	Holo maila kekahi dia ma ke alanui ma mua o mākou
I’m learning to be different	Ke aʻo nei au i ka ʻokoʻa
I probably got it	Ua loaʻa paha iaʻu
It must be implemented immediately	Pono e hoʻokō koke ʻia
I washed my face to wake up	Holoi au i koʻu maka e ala
I followed the arrow that pointed to the pond behind	Ua hahai au i ka pua e kuhikuhi ana i ka loko wai ma hope
I want to talk to him again	Makemake au e kamaʻilio hou me ia
I don’t know, either	ʻAʻole au i ʻike, pēlā
I saw everything and tried to be happy	Ua ʻike au i nā mea a pau a hoʻāʻo e hauʻoli
I think that’s special	Manaʻo wau he mea kūikawā kēlā
I can imagine he didn't like her	Hiki iaʻu ke manaʻo ʻaʻole makemake ʻo ia iā ia
I felt wrong everywhere	Ua manaʻo hewa wau ma nā wahi āpau
I find this interesting	ʻIke wau i kēia mea hoihoi
I didn’t want to protect him	ʻAʻole au i makemake e hoʻomalu iā ia
A large car carrying a mysterious cargo	He kaa nui e lawe ana i ka ukana pohihihi
An appropriate question to ask is how people progress	ʻO kahi nīnau kūpono e nīnau ai pehea ka holomua o nā kānaka
But I did not fight him	ʻAʻole naʻe au i hakakā iā ia
I threw the calabash on the ground and flew backwards	Kiola au i ka ipu i ka honua a lele i hope
A small electric light is their source of illumination	ʻO kahi kukui pākahiko liʻiliʻi ko lākou kumu hoʻomālamalama
I looked down at my breasts	Nānā wau i lalo i koʻu mau umauma
I held his head to my chest	Hāpai au i kona poʻo ma koʻu umauma
I was about to be cursed	Ua aneane au e hoinoia
I don’t care anymore	ʻAʻole au i mālama hou
I look like a princess today	Ua like wau me ke kamāliʻiwahine i kēia lā
I can't add messages to tell	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui i nā leka e haʻi ai
I have nothing special to leave with my family	ʻAʻohe aʻu mea kūikawā e haʻalele ai i koʻu ʻohana
I was completely lost in deep feelings	Ua nalowale loa au i nā manaʻo hohonu
I can’t touch the water, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopā i ka wai, ʻoiaʻiʻo
I have some work to do here	He mau hana ka'u e hana ai maanei
No one needs to tell me that	ʻAʻole pono e haʻi mai kekahi iaʻu i kēlā
He was a tall handsome visitor	He malihini u'i loloa
It has no different taste and aroma	ʻAʻohe ona ʻono a ʻala ʻokoʻa
I don’t trust myself	ʻAʻole wau e hilinaʻi iaʻu
I wanted to die before it was too late	Ua makemake au e make ma mua o ka manawa
A quiet man in every situation	He kanaka noho mālie i kēlā me kēia kūlana
I thought of the little book	Noʻonoʻo wau i ka puke liʻiliʻi
I tried to understand what was going on	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaopopo i ka mea e hana nei
I was very hot	Ua wela loa au
Animals are noise, not humans	He walaʻau ka holoholona, ​​ʻaʻole ke kanaka
I know it sounds, but it’s true	ʻIke wau i ke kani ʻana, akā ʻoiaʻiʻo
I assured him that he would not interfere in my work in the least	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iā ia ʻaʻole ia e keʻakeʻa iki i kaʻu hana
I hate what he is doing	Ke inaina nei au i ka mea e hana nei
I enjoyed what we did	Ua ʻoluʻolu wau i kā mākou hana
Then I told him our last conversation	A laila, haʻi wau iā ia i kā mākou kamaʻilio hope
I'm looking for a change	Ke ʻimi nei au i kahi hoʻololi
Much of the trade is based on this fear	Hoʻokumu ʻia ka nui o ke kālepa ma luna o kēia makaʻu
I encourage you with appreciation to read	Paipai au iā ʻoe me ka mahalo e heluhelu
My love for you never ends	ʻAʻole i pau koʻu aloha iā ʻoe
I shook my head and rested on his chest	Kuno au i koʻu poʻo a hoʻomaha ma kona umauma
There is a problem with the engine	Aia kekahi pilikia me ka ʻenekini
I think that painting was hidden somewhere	Manaʻo wau ua hūnā ʻia kēlā pena i kahi wahi
I thought that was amazing	Ua manaʻo wau he mea kupanaha kēlā
I am going again	E hele hou ana au
I was far from snoring	Ua mamao au mai ka ʻūhū
I hope to work with you soon	Manaʻo wau e hana koke me ʻoe
Part of the field, perhaps	He ʻāpana o ke kahua, malia paha
I didn’t have the time	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa
I prayed a short time	Pule pokole au
Thank you very much for giving me what you ask for	Nui koʻu mahalo iā ʻoe e hāʻawi iā ʻoe i kāu mea e noi ai
I called him to watch where he was going	Kāhea wau iā ia e nānā i kāna e hele ai
I did not know that this part of the state had mountains	ʻAʻole au i ʻike he mau mauna ko kēia ʻāpana o ka mokuʻāina
I am smart	He naʻauao au
A friend of the school	He hoa no ke kula
I looked around the place	Nānā au a puni ia wahi
I forgot about your call earlier	Ua poina iaʻu ma mua i kou kelepona ʻana
He had no studies in the arts	ʻAʻohe ona haʻawina ma ka hana noʻeau
I want to be like this	Makemake au e pili like me kēia
I wanted to leave this place for good	Ua makemake au e haʻalele i kēia wahi no ka maikaʻi
I told them I had been beaten a second time	Ua haʻi au iā lākou i ka lua o ka paʻi ʻana iaʻu
A change of routine or routine	He hoʻololi o ka maʻamau a i ʻole ka hana maʻamau
I was really scared of him at the time	Ua makaʻu maoli au iā ia i kēlā manawa
The case was then taken to court	A laila waiho ʻia ka hihia i ka ʻaha
I know they want to talk to you	ʻIke wau makemake lākou e kamaʻilio pū me ʻoe
It's hard for me not to	He mea paʻakikī iaʻu ke hana ʻole
I need to hear his answer	Pono wau e lohe i kāna pane
I don’t know how to take care of being alone	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e mālama ai i ka noho wale ʻana
I can hear you, but you can't hear me	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe, akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lohe iaʻu
I don’t want to give up	ʻAʻole wau makemake e haʻalele
He did not leave anything in the book	ʻAʻole ʻo ia i waiho hou i kekahi mea i ka puke
I chose you for the task of caring	Ua koho wau iā ʻoe no ka hana o ka mālama ʻana
The best search will be obvious	ʻO ka huli ʻoi loa e maopopo loa
I hated seeing them both	Ua inaina au i ka ʻike ʻana iā lāua ʻelua
Some musicians also praised the music that was included	Ua hoʻomaikaʻi pū kekahi poʻe hoʻokani pila i ke mele i hoʻohui ʻia
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I searched for the members of the group and gathered my hands	Huli au i nā lālā o ka hui a ʻohi i koʻu mau lima
I wanted to break things down	Ua makemake au e wawahi i na mea
I can’t remember his real reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kāna kumu maoli
I thought it was just black bones	Ua manaʻo wau he iwi ʻeleʻele wale nō
I have his phone number	Loaʻa iaʻu kāna helu kelepona
A tall, thin young boy came down the driveway	He keiki ʻōpio lōʻihi a wīwī i iho mai i ke ala kaʻa
The cold sweat covered him	Ua uhi ka hou anu ia ia
I left the car in the corner	Ua haʻalele au i ke kaʻa ma ke kihi
I want someone to fill me	Makemake au i kekahi e hoʻopiha iaʻu
I am under his full control	Aia au ma lalo o kona mana piha
A quick look reveals a variety of topics	ʻO ka nānā wikiwiki e hōʻike i nā kumuhana likeʻole
I was wrong in the email	Ua hewa au ma ka leka uila
I did not forgive them	ʻAʻole au i kala iā lākou
I am right behind him	Aia au ma hope pono ona
I sat behind him	Ua noho au ma hope ona
They fell asleep and slept soundly	Moe ihola lākou e hiamoe nui
I have seen many evils	Ua ʻike au i nā mea ʻino he nui
I can smell the wood	Hiki ia'u ke honi i ka wahie
This was condemned from all quarters	Ua hoʻohewa ʻia kēia mai nā ʻaoʻao a pau
I wanted everything to be perfect tonight	Ua makemake au e hemolele nā ​​mea a pau i kēia pō
I feel better now	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i kēia manawa
We were clearly seen as the hours passed	Ua ʻike maopopo ʻia mākou i ka holo ʻana o nā hola
I can do a lot with the name	Hiki iaʻu ke hana nui me ka inoa
I found a friend who did	Ua loaʻa iaʻu kahi hoaaloha i hana
I update the classroom news, homework and calendar regularly	Hoʻohou wau i ka nūhou lumi papa, haʻawina home a me ka alemanaka mau
I don’t have to write a good review	ʻAʻole pono wau e kākau i kahi loiloi maikaʻi
I have no idea about any agreement	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i kekahi ʻaelike
I can't stop grumbling to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻōhumu ʻana iā ʻoe
I like the wealth of my family	Makemake au i ka waiwai o koʻu ʻohana
I don't think he expected to come for the run	Manaʻo wau ʻaʻole manaʻo ʻo ia e hele mai no ka holo
The best way is by canoe	ʻO ke ala pololei ʻoi aku ka holo ma ka waʻa
I think he touched them on both worlds	Manaʻo wau ua pā ʻo ia iā lākou ma nā honua ʻelua
This was their first competitive team	ʻO kēia kā lākou hui hoʻokūkū hoʻokūkū mua
I had no problem swimming	ʻAʻole au i pilikia i ka ʻauʻau
I asked where he came from	Ua ʻimi au no hea mai ia
The publisher does not provide the reason	ʻAʻole hāʻawi ka mea hoʻopuka i ke kumu
I would never do the right thing around men	ʻAʻole loa au e hana i ka mea kūpono a puni nā kāne
I hadn’t been there a day before	ʻAʻole wau i hele i kahi lā ma mua
I closed my eyes and tried to call for more details	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e kāhea i nā kikoʻī hou aku
I approached cautiously	Hoʻokokoke akahele au
It is a safe workplace for people	He wahi hana palekana no ke kanaka
I will always watch my grief	E nānā mau ana au i koʻu kaumaha
I don’t need to see more	ʻAʻole pono au e ʻike hou
I returned home to gather	Ua hoʻi mai au i ka home me ka ʻohi ʻana
I think you will need it more time than today	Manaʻo wau e pono ana ʻoe i ka manawa hou aʻe ma mua o kēia lā
I can taste the excitement of men	Hiki iaʻu ke ʻono i ka hoihoi o nā kāne
I’m taking history at that point	Ke lawe nei au i ka mōʻaukala i kēlā manawa
I found three of them here	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu o lākou ma ʻaneʻi
I don’t like chicken	ʻAʻole au makemake i ka moa
I know he knew	ʻIke wau ua ʻike ʻo ia
I didn’t go to a group fitness class	ʻAʻole au i hele i kahi papa hoʻoikaika kino hui
I put them on my window	Hoʻopili wau iā lākou ma koʻu pukaaniani
I wanted to draw a smile from his smooth face	Ua makemake au e paʻi i ka ʻakaʻaka mai kona helehelena paheʻe
I work with customers and at the museum	Hana wau i nā mea kūʻai aku a i ka hale hōʻikeʻike
I do not know what happened	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hana ʻia
I think maybe we should go back inside	Manaʻo wau pono paha mākou e hoʻi i loko
I will continue to be good	E hoʻomau wau i ka maikaʻi
I run trains for hours on the floor	Holo au i nā kaʻaahi no nā hola ma ka papahele
I want to change the course	Makemake au e hoʻololi i ka papahana
He probably went to grammar school in his village	Ua hele paha ʻo ia i ke kula grammar ma kona kauhale
I will only learn about them later in my life	E aʻo wale wau e pili ana iā lākou ma hope o koʻu ola
I'm always grateful for the information you provide	Mahalo mau wau i ka ʻike āu i hāʻawi mai ai
I am not young	ʻAʻole au e ʻōpio
I like the cover design they did	Makemake au i ka hoʻolālā uhi a lākou i hana ai
A man with radical views	He kanaka e paʻa i nā manaʻo radical
Something strange came over my body	Ua holo mai kekahi ʻano ʻano ʻē ma koʻu kino
I look forward to your reply after tomorrow’s trip	Manaʻo wau i kāu pane ma hope o ka huakaʻi ʻapōpō
I couldn’t have chosen a better girl	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho i kahi kaikamahine maikaʻi aʻe
I have chosen my way to go to him	Ua koho au i ko'u ala e hele aku ai ia ia
I disagreed with some suggestions	Ua hōʻole au i kekahi mau manaʻo
One leads to the other	Hoʻokahi mea alakaʻi i kekahi
I looked up in my mirror	Nānā wau i luna i koʻu aniani aniani
I strongly recommend this, by the way	Paipai ikaika wau i kēia, ma ke ala
I can see what you think about this	Hiki iaʻu ke ʻike i kou manaʻo no kēia
I run to the house while the owners are away	Holo wau i ka hale i ka wā e hele ana nā mea nona
A smile touched his lips	Ua pā ka minoʻaka i kona mau lehelehe
I ate well during the day	Ua ʻai maikaʻi au i ka lā
I can't really take you like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe pono iā ʻoe e like me kēia
The look of excitement was wide -ranging	He ʻakaʻaka ākea ka nānā ʻana o ka pīhoihoi
I was tempted to ask again	Hoʻowalewale au e nīnau hou aku
I think that is what they are waiting for	Manaʻo wau ʻo ia ka mea a lākou e kali nei
They left behind	Haʻalele lākou ma hope
A heroine of a poor man	He heroine o ke kanaka ilihune
I was arrested many times	Ua hopu ʻia au i nā manawa he nui
I moved so fast they didn't see me coming	Ua neʻe wikiwiki wau ʻaʻole lākou i ʻike iaʻu e hele mai ana
I trusted him at first glance	Ua hilinaʻi au iā ia i ka nānā mua ʻana
The speed of what was to come caught me off guard	ʻO ka wikiwiki o ka mea e hiki mai ana i paʻa iaʻu
I told him the doctors here were very good	Haʻi wau iā ia he maikaʻi loa nā kauka ma ʻaneʻi
I want to go down to business	Makemake au e iho i ka ʻoihana
I just hope it goes	Manaʻolana wale wau e hele ana
I was able to turn my head long enough to see	Ua hiki iaʻu ke huli i koʻu poʻo i lawa pono e ʻike
I was wrapped in his arms, but it wasn't enough	Ua ʻōwili ʻia au i kona mau lima, akā ʻaʻole lawa
I want to focus on helping them	Makemake au e kālele i ke kōkua ʻana iā lākou
I started to get a little better	Ua hoʻomaka wau e maikaʻi iki
I acted cautiously	Ua hana akahele au
I feel sorry for past lives	Ke minamina nei au i nā ola i hala
I didn’t want to work too hard	ʻAʻole au i makemake e hana maʻa mau
I need him and he will just listen to me	Pono wau iā ia a ʻo ia wale nō e hoʻolohe mai iaʻu
I like the way this team plays	Makemake au i ke ʻano o ka pāʻani ʻana o kēia hui
She sang better every night than the night before	ʻOi aku ka maikaʻi o kona hīmeni ʻana i kēlā me kēia pō ma mua o ka pō ma mua
A traumatic event gave him a personal moment	Ua hāʻawi aku kahi ulia pōpilikia iā ia i kahi manawa pilikino
I told him what I thought	Ua haʻi aku au iā ia i koʻu manaʻo
I got that job now	Ua loaʻa iaʻu kēlā hana i kēia manawa
I didn’t leave the window	ʻAʻole au i haʻalele i ka puka makani
I took his hand and turned to me	Hopu au i kona lima a huli mai ia'u
I will never forget that childhood memory	ʻAʻole au i poina i kēlā hoʻomanaʻo o ka wā kamaliʻi
The video game has started	Ua hoʻomaka ke pāʻani wikiō
I wonder what we should eat here	Manaʻo wau he aha kā mākou e ʻai ai ma ʻaneʻi
I just read the report	Heluhelu wale au i ka hoike
An ideal model for casual occasions	ʻO kahi hiʻohiʻona kūpono no ka manawa maʻamau
I didn’t live in the past	ʻAʻole au i noho i ka wā kahiko
I couldn’t stop shaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka haʻalulu
I just wanted to watch your stay	Ua makemake wale au e nānā i kou noho ʻana
It’s time to talk	He manawa e kūkākūkā ai
I think he has another year	Manaʻo wau he makahiki ʻē aʻe kāna
I run around the corner and hide	Holo au ma ke kihi a peʻe
I think maybe the college game is somewhere in between	Manaʻo wau aia paha ka pāʻani kulanui ma kahi o ia
I can taste the spring	Hiki iaʻu ke ʻono i ka puna
I will not be stolen	ʻAʻole au e ʻaihue ʻia mai
A ma o a ma o	A ma o a ma o
I hate to be taken out of his office as a servant	Ke inaina nei au i ke kii ia aku i kona keena e like me ke kauwa
A girl is dragged into another room	Kauo ʻia kekahi kaikamahine i loko o kekahi lumi
I think everyone just loves her	Manaʻo wau e aloha wale nā ​​​​mea a pau iā ia
I want you to be like me	Makemake au iā ʻoe e like me aʻu
I don't know how many of them there are	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o lākou
I struggled as a student	Ua paio au ma ke ano he haumana
Many of them were taken care of	Ua mālama ʻia ka nui o lākou
I could see he was learning a calendar	Hiki iaʻu ke ʻike e aʻo ana ʻo ia i kahi kalena
I was afraid to go to the doctor	Makaʻu wau e hele i ke kauka
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I want to clear the loneliness and anxiety	Makemake au e holoi i ka mehameha a me ka hopohopo
Two wooden boards	ʻElua mau papa lāʻau
A combination of red and orange	ʻO kahi hui o ka ʻulaʻula a me ka ʻalani
I just tried to be friendly and kind	Ua ho'āʻo wale wau e launa aloha a me ka ʻoluʻolu
I was probably a little late	Ua lohi iki paha au
I don't want to hurt you	ʻAʻole wau i makemake e hoʻopili iā ʻoe
I’m increasing my own cents	Ke hoʻonui nei au i kaʻu mau keneta ponoʻī
I swore it would be done	Ua hoʻohiki wau iā ia e hana ʻia
I can’t tell if it’s good or bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā he maikaʻi a maikaʻi ʻole paha
I didn't want him to stop	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki ʻo ia
A second later he wasn't right	He kekona ma hope a ʻaʻole pono ʻo ia
I drew his picture with my voice	Ua kaha au i kona kii me ko'u leo
This is the first time I have seen it	Akahi no au i ike
I dried the cup as I walked to the door	Hoʻomaloʻo au i ke kīʻaha ma koʻu hele ʻana i ka puka
I have a lot of thoughts right now	Nui koʻu manaʻo i kēia manawa
I need to know something	Pono wau e ʻike i kekahi mea
I have come to ask your husband	Ua hele mai au e nīnau i kāu kāne
I want to live in peace	Makemake au e noho i ka malu
I struck him again on the head	Ua hahau hou au ia ia, a ma kona poo
I think we’ll take a closer look at him	Manaʻo wau e nānā pono mākou iā ia
A black lace dress hung on one of her arms	He lole lace ʻeleʻele e kau ana ma kekahi o kona mau lima
I could laugh and enjoy climbing a rock without feeling guilty	Hiki iaʻu ke ʻakaʻaka a hauʻoli i ka piʻi ʻana i ka pōhaku me ka manaʻo ʻole o ka hewa
I swallow because my voice trembles	Ale au no ka haalulu ko'u leo
I didn’t like that place	ʻAʻole au i makemake i ia wahi
I love your kindness for that	Aloha au i kou maikaʻi no ia mea
I didn’t build that	ʻAʻole wau i kūkulu i kēlā
I had better go in there	E aho e komo au i laila
I wrote about it and gave you a picture	Ua kākau wau e pili ana i ia mea a hāʻawi aku i kiʻi iā ʻoe
I got the fan complaint	Ua loaʻa iaʻu ka hoʻopiʻi peʻa
I swallowed and ran out of the room	Ua moni au a holo i waho o ka lumi
I can tell you this, however	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēia, akā naʻe
Sounds again from a soft knock	Kani hou ʻana mai kahi kīkē mālie
I overheard the doctor talking on the phone	Ua lohe au i ke kauka lapaʻau e kamaʻilio ana ma ke kelepona
Some of them were beaten by a small candidate	Ua hahau ʻia kekahi o lākou e kekahi moho liʻiliʻi
I’m kind of broke	ʻAno haki wau
I’m very good at it	Ua maikaʻi loa wau i ka mea
I can't answer the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i ke kelepona
I think some of our people escaped	Manaʻo wau ua pakele kekahi o kā mākou poʻe
I followed him out of the way	Ua hahai au iā ia i waho o ke alaloa
I like the place	Makemake au i ka wahi
But I didn’t move	ʻAʻole naʻe au i neʻe
I want the entertainment to make you think	Makemake au i nā hana hoʻohiwahiwa e noʻonoʻo ai ʻoe
I closed my eyes, but it was no different	Ua pani au i koʻu mau maka, ʻaʻole naʻe he ʻokoʻa
I finish playing with my cup and push it away	Hoʻopau wau i ka pāʻani ʻana me kaʻu kīʻaha a hoʻokuke aku
I do not doubt your skill in warfare	Aohe o'u kanalua i kou akamai i ke kaua
I didn’t give much to him	ʻAʻole wau i hāʻawi nui iā ia
I have a large family	He ʻohana nui koʻu
I liked it every now and then	Ua makemake au i kēlā me kēia manawa
I held him away from me	Ua paʻa wau iā ia mai oʻu aku
I beg for mercy and my husband strikes me	Ke noi aku nei au i ke aloha a hahau mai ka'u kane ia'u
I think this is probably one of your best settings	Manaʻo wau ʻo kēia paha kekahi o kāu hoʻonohonoho maikaʻi loa
I have not forgotten you	ʻAʻole au i poina iā ʻoe
I knocked on the open door and went inside	Kikeke au i ka puka hāmama a komo i loko
I have to tell people	Pono wau e haʻi i nā kānaka
I just wanted to kiss you again	Ua makemake wale au e honi hou iā ʻoe
I don’t like it at all	ʻAʻole wau makemake iki
These things were built of wood	Ua kūkulu ʻia kēia mau mea i ka lāʻau
I am very troubled	Pilikia loa au
A little rain won’t hurt me	ʻAʻole e pōʻino ka ua liʻiliʻi iaʻu
I vividly remember that summer	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēlā kauwela
I think I’m probably going to hear it	Manaʻo wau e hele ana paha koʻu lohe
I have always relied on your instincts in the past	Ua hilinaʻi mau au i kou mau manaʻo ma mua
It’s funny though	He mea ʻakaʻaka naʻe
I’m going back to the cup	Ke hoʻi nei au i ke kīʻaha
I don't think the three are too bad	Manaʻo wau ʻaʻole ʻino loa ʻekolu
I woke up with a cold sweat	Ua ala au me ka hou anu
I want the changes to be deep and real	Makemake au e hohonu a ʻoiaʻiʻo nā loli
Hundreds died before it was found in the rubbish	He haneri ka make ma mua o kona loaʻa ʻana i kahi ʻōpala
I love being with you	Aloha au e noho pū me ʻoe
I was almost spotted	Ua aneane ʻike ʻia au
I can run today until tomorrow	Hiki iaʻu ke holo i kēia lā a hiki i ka lā ʻapōpō
A girl is assigned a message of knowledge	Hoʻonohonoho ʻia kahi kaikamahine i kahi leka i ka ʻike
I picked it up a little and let go of the chair	Ua ʻohi liʻiliʻi wau a hoʻokuʻu i ka noho
I took a deep breath and shook my head	Hoʻomaha wau i ka hanu hohonu a lulu i kuʻu poʻo
I don’t know how to choose his age	ʻAʻohe oʻu ʻike pehea e koho ai i kona mau makahiki
I said the other day	Ua ʻōlelo wau i kekahi lā
I need to show him he can trust me	Pono wau e hōʻike iā ia hiki iā ia ke hilinaʻi iaʻu
I put my arms around his waist	Ua apo au i ko'u mau lima ma kona puhaka
I wanted to run with him	Ua makemake au e holo me ia
I'm just happy to see you here	Ua hauʻoli wale wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe ma ʻaneʻi
I listened to myself	Hoʻolohe wau iaʻu iho
I know, you say that eternal life is eternal	ʻIke wau, ʻōlelo ʻoe he mau loa ke ola mau loa
I was a total fool in front of him	He hupo loa au i mua ona
I will always be faithful to you	E ʻoiaʻiʻo mau wau iā ʻoe
I reached out and took his hand in mine	Lalau aku la au a lalau i kona lima ma ko'u lima
I missed you growing up	Ua hala au iā ʻoe e ulu ana
I think that’s what’s going on	Manaʻo wau i ka mea e hana nei
I bent down and lifted	Kūlou wau i lalo a hāpai
I was never encouraged	ʻAʻole loa au i hoʻoikaika ʻia
It’s a little too much of that	He mea liʻiliʻi loa i kēlā
I will always be my own way	E noho mau ana au ma ko'u ano iho
A civil scene may be good at times	Maikaʻi paha kahi hiʻohiʻona kīwila i kekahi manawa
I got on my knees and called out to him	Kuʻu ihola au ma luna o koʻu mau kuli a kāhea aku iā ia
I tried to follow you	Ua ho'āʻo wau e hahai iā ʻoe
I don’t like it at all	ʻAʻole wau makemake iki
I need this design, it keeps me stable	Pono wau i kēia hoʻolālā, mālama iaʻu i ke kūpaʻa
I did not know it was very long	ʻAʻole au i ʻike ua lōʻihi loa ia
I have that answer	Loaʻa iaʻu kēlā pane
I hope you are ready	Manaʻo wau e mākaukau ʻoe
I lifted up my eyes to meet him	ʻAlawa aʻela koʻu mau maka e hālāwai me ia
A few small emergency lights illuminated an awful room	ʻO kekahi mau kukui ulia pōpilikia liʻiliʻi i hoʻomālamalama i kahi keʻena weliweli
I didn’t think it would hurt to do that	ʻAʻole au i noʻonoʻo i ka ʻeha e hana ai
I don’t have time for mistakes	ʻAʻohe oʻu manawa no nā hewa
I agree, I got it with that	Ke ʻae aku nei au, ua loaʻa iaʻu me kēlā
I was bored with the book section	Ua luuluu au ma ka mahele puke
The head of state is the prime minister	ʻO ke poʻo o ke aupuni ke kuhina nui
I ended up going down to their level	Ua hoʻopau wau i ka iho ʻana i ko lākou pae
I also washed my bottom carefully	Ua holoi hoʻi au i koʻu lalo me ka akahele
I don’t care much about anything other than my collections	ʻAʻohe oʻu manaʻo nui i kekahi mea koe wale nō kaʻu mau hōʻiliʻili
I have been introduced to your world	Ua hoolaunaia mai nei au i keia ao ou
The rest fled for their lives	Ua holo ke koena no ko lakou ola
I have no idea about him, really	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana iā ia, ʻoiaʻiʻo
I learned a few things	Ua aʻo au i kekahi mau mea
I couldn’t interest him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoihoi iā ia
I listened and wondered what the plan was	Ua hoʻolohe au me ka noʻonoʻo he aha ke kumumanaʻo
I shook my head and pushed in front of him	Luliluli au i koʻu poʻo a hoʻokuke aku ma mua ona
There is a way to a different outcome	He ala no ka hopena ʻokoʻa
I must have been crazy	Ua pupule paha au
I fixed the smooth and round sides	Ua hoʻopaʻa au i ka maʻalahi a me ka poepoe nā ʻaoʻao
I burst as the light burst from within me	Poha wau e like me ka poha ʻana o ka mālamalama mai loko mai oʻu
I don't need legal advice	ʻAʻole pono au i ka ʻōlelo aʻo kānāwai
I was an inch away from the door	He ʻīniha koʻu mamao mai ka hiki ʻana i ka puka
I had to leave school when the girls were born	Pono wau e haʻalele i ke kula i ka hānau ʻana o nā kaikamāhine
I was sleeping outside the prison	E moe ana au ma waho o ka hale paʻahao
The lack of people cannot mean a lack of responsibility	ʻAʻole hiki i ka nele o ka poʻe ke manaʻo i ka nele o ke kuleana
Can i see you	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe
I got water from the vines	Ua loaʻa iaʻu ka wai mai nā kumu waina
I talked to the counselor	Ua kamaʻilio wau me ke kākāʻōlelo
I look into his eyes	Nana au i kona mau maka
I hope he knows where he is going	Manaʻolana wau ua ʻike ʻo ia i kona wahi e hele ai
I know very little	He kakaikahi wale no ka'u i ike ai
I also had to invent how to play all the high notes	Pono nō hoʻi au e haku i ka pāʻani ʻana i nā memo kiʻekiʻe a pau
A city unlike any other	He kūlanakauhale ʻaʻole e like
I called to listen to him and there was no answer	Ua kāhea au e hoʻolohe iā ia a ʻaʻohe pane
I finished for a few seconds	Paʻu au no kekahi mau kekona
I think things are different for him	Manaʻo wau he ʻokoʻa nā mea nona
I grew up, got married and had children	Ua ulu au, ua male au a ua hanau keiki
I invite you to listen to and accept my advice	Ke kono nei au iā ʻoe e hoʻolohe a ʻae i kaʻu ʻōlelo aʻo
I'll see more about that, thanks	E ʻike hou aku au no ia mea, mahalo
I can really do your project	Hiki iaʻu ke hana pono i kāu papahana
I stood and looked at my clothes, everything was normal	Kū wau a nānā i koʻu mau lole, ua maʻamau nā mea a pau
I don’t know how much	ʻAʻole maopopo iaʻu ka nui
I worked and learned my power	Ua hana au a aʻo i koʻu mana
I worked with his father	Hana wau me kona makuakāne
A short time later the line started to move	He manawa pōkole ma hope mai ua hoʻomaka ka laina e neʻe
I closed my eyes and shook my hand	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻoluliluli i kuʻu lima
I know what it is	Maopopo iaʻu he aha ia
I hit them with my foot	Ua paʻi au iā lākou me ka wāwae
He had three brothers	He ʻekolu ona kaikunāne
I want something new	Makemake au i mea hou
I run under the covers and cover myself	Holo wau ma lalo o nā uhi a uhi iaʻu iho
I looked at my ax then, but now	Nānā wau i koʻu ʻākeka i kēlā manawa, akā i kēia manawa
I need to explain the reason	Pono wau e wehewehe i ke kumu
I opened a new park	Hoʻā wau i kahi paka hou
The husband was not what she wanted	ʻAʻole ʻo ka hoa kāne he mea āna i makemake ai
I can fix the house only tomorrow	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono i ka hale i ka lā ʻapōpō wale nō
I was worried about my mother	Ua hopohopo au no koʻu makuahine
I want you to do it this year	Makemake au iā ʻoe e hana i kēia makahiki
I have no idea what they are	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha lākou
I know your actual age	ʻIke wau i kou mau makahiki maoli
Many farmers have left the area	Ua haʻalele ka poʻe mahiʻai he nui ia wahi
I love you so much	Nui koʻu aloha iā ʻoe
I knew who he was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ia
I think we need them after this trip	Manaʻo wau pono mākou iā lākou ma hope o kēia huakaʻi
A red drop fell on his desk	Hāʻule kahi kulu ʻulaʻula ma luna o kāna pākaukau
I work hard at my jobs	Hana koʻikoʻi au i kaʻu mau hana
I have to believe something	Pono wau e manaʻoʻiʻo i kekahi mea
I can't remember the name of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka inoa o ia mea
I threw myself forward	Kiola wau iaʻu iho i mua
A trap was set	Ua hū ʻia kahi pahele
The attack was stopped immediately	Ua haʻalele koke ʻia ka hoʻouka ʻana
I can’t do any of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi o ia mau mea
I think they won	Manaʻo wau ua lanakila lākou
I tell my story every five years	E haʻi wau i kaʻu moʻolelo i kēlā me kēia ʻelima makahiki
I have to forgive those who have hurt me	Pono wau e kala aku i ka poʻe i hōʻeha mai iaʻu
I love our children	Aloha au i kā mākou mau keiki
I want to work again for the bridge	Makemake au e hana hou no ke alahao
I relied on the front to try and see what was going on	Ua hilinaʻi au i mua e hoʻāʻo a ʻike i ka mea e hana nei
I have to fight the urge to stick around	Pono wau e hakakā i ka manaʻo e hoʻopaʻa paʻa
I know if they like me, they won't be here	Ua maopopo iaʻu inā makemake lākou iaʻu, ʻaʻole ma ʻaneʻi
I think everything is necessary	Manaʻo wau e pono nā mea a pau
I really hated this part	Ua inaina loa au i keia mahele
I parked and ran into the house	Pāka wau a holo i loko o ka hale
I want to share with you	Makemake au e kaʻana like me ʻoe
It is often found in a residential area	Loaʻa pinepine ʻia ma kahi o kahi noho kanaka
I know he encouraged them	Ua ʻike au ua hoʻoikaika ʻo ia iā lākou
It was a terrible beach where the water came in	He kahakai weliweli loa kahi e komo ai ka wai
I can embrace that	Ua hiki ia'u ke apo i kela
I couldn’t believe he was me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia naʻu
I think it’s time	Manaʻo wau ua hiki i ka manawa
I really wanted to help with the healing	Ua makemake maoli au e kōkua i ka ho'ōla
I am not completely ignorant	ʻAʻole wau i naʻaupō loa
I want to go home now	Makemake au e hoʻi i ka home i kēia manawa
I smiled, shook my head, no, and continued walking	Ua minoʻaka wau, luliluli ke poʻo, ʻaʻole, a hoʻomau i ka hele
I want you to be happy for me	Makemake au e hauʻoli ʻoe noʻu
I thought of my name	Ua noʻonoʻo wau i koʻu inoa
I don’t have any of that	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi o ia mea
I don’t know, nothing now	ʻAʻole au i ʻike, ʻaʻohe mea i kēia manawa
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
A minute and a half later, the driver began to cry	Hoʻokahi minute a me ka hapa ma hope mai, hoʻomaka ke kalaiwa i ka uē
I like them	Makemake au iā lākou
I can’t remember what it was	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo he aha ia
I don’t know how lonely it is, even to these things	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano mehameha, a hiki i kēia mau mea
For a rebellious spirit is risen up	No ka mea, ua ulu mai ka ʻuhane kipi
I was not afraid to approach him again	ʻAʻole au i makaʻu e pili hou aku iā ia
I always look at how the team is together	Nānā mau au i ke ʻano o ka hui pū kekahi
I can’t use my ability like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana i koʻu hiki iā ia e like me ia
I saw the barrel of the gun	Ua ʻike au i ka pahu o ka pū
I have little faith in man	He uuku ko'u manaoio i ke kanaka
I think this is something different in its nature	Ke manaʻo nei au he mea ʻokoʻa kēia i kona ʻano
I really want you to be in power	Makemake nui au iā ʻoe e noho mana
I fed him with lies that he would bring you back	Ua hānai au iā ia i ka wahaheʻe i hoʻihoʻi mai ʻo ia iā ʻoe
I took him at six o'clock	Lawe au iā ia i ka hola ʻeono
I know that very well	Ua maopopo loa ia'u ia mea
I was in a mental health facility	Aia wau i loko o kahi hale mālama noʻonoʻo
I always hold on to these confusing thoughts	Paʻa mau wau i kēia mau manaʻo huikau
I don't think they were very happy	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i ʻoluʻolu loa
I went to take a break from writing	Ua hele au e hoʻomaha mai ke kākau ʻana
My financial situation is good	Ua maikaʻi koʻu kūlana kālā
I turned on my side	Huli au ma koʻu ʻaoʻao
I will talk to your father	E kamaʻilio wau me kou makuakāne
I like to keep things simple but appreciate the details	Makemake au e mālama i nā mea maʻalahi akā mahalo i nā kikoʻī
The problem is very specific	Pili loa ka pilikia
I knew I needed it	Ua ʻike au ua pono ʻo ia iaʻu
I immediately hated him	Ua inaina koke au iā ia
I like where this goes	Makemake au i kahi e hele ai kēia
I kissed his cheek, then gently laid him down	Honi au i kona papalina, a laila hoʻomoe mālie iā ia i lalo
Gravity is very strong in the fog	He ikaika loa ka gravity i loko o ka noe
I hope you can understand	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo
I want to go somewhere without a lot of memory	Makemake au e hele i kahi me ka nui ʻole o ka hoʻomanaʻo
I thought the first of the line would appeal	Ua manaʻo wau e hoʻopiʻi ka mua o ka laina
I sat there for a second	Noho au ma laila no kekona
I will not harm them	ʻAʻole au e hoʻomāinoino aku iā lākou
I'll check back with you in a few weeks	E nānā hou au me ʻoe i kekahi mau pule
I pulled back	Huki au i hope
So it’s a little relaxing	No laila, he mea hoʻomaha iki
I haven’t shopped online in a long time	ʻAʻole au i kūʻai ma ka pūnaewele no ka manawa lōʻihi
I looked at a new spot coming out of my elbow	Nānā wau i kahi wahi hou e puka mai ana i loko o koʻu kuʻekuʻe
An image was formed in his mind of where he was	Ua hoʻokumu ʻia kahi kiʻi i loko o kona noʻonoʻo i hea ʻo ia
I was converted, and I was not ashamed	Ua hoʻohuli ʻia au, ʻaʻole hilahila
I knelt down and moved his hand over my shoulder	Kukuli au i lalo a hoʻoneʻe i kona lima ma luna o koʻu poʻohiwi
I wanted both, but couldn't get them	Ua makemake au i nā mea ʻelua, akā ʻaʻole hiki ke loaʻa
I know you can imagine	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke manaʻo
This is the real cause of the famine	ʻO kēia ke kumu maoli o ka wī
A long minute passed	Ua hala kekahi minuke lōʻihi
I'm afraid you don't want me after that	Makaʻu nui wau ʻaʻole makemake ʻoe iaʻu ma hope o ia
I like the sound of your voice	Makemake au i ke kani o kou leo
It is a world where marriage is not right, there are no answers, no people	He honua ʻaʻole pono ka male, ʻaʻohe pane, ʻaʻohe kanaka
I like this better than the black	Makemake au i kēia ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka ʻeleʻele
I just fire them for trouble	Puhi wale au iā lākou no ka pilikia
I don't know him	ʻAʻole wau ʻike iā ia
I can't figure out what	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo i ka mea
I was torn by my wife	Ua haehae au e kaʻu wahine
I called to him and moved on	Ua kāhea au iā ia a neʻe
I left the painting supplies	Waiho wau i nā lako pena
I didn’t want to stay too long	ʻAʻole au i makemake e noho lōʻihi
I enjoyed the sleep a lot	Ua hauʻoli wau i ka hiamoe keu
I just thought it was a laugh	Manaʻo wale wau he ʻakaʻaka
I was patient to see the opening	Ua hoʻomanawanui au i ka ʻike ʻana i ka wehe ʻana
I hope he talks to me too	Manaʻo wau inā e kamaʻilio pū ʻo ia iaʻu
I can’t help but give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka hāʻawi ʻana
I can buy new clothes for my husband	Hiki ia'u ke kuai i lole hou no ka'u kane
I went up to the house again	Piʻi hou au i ka hale
I need to know these things	Pono wau e ʻike i kēia mau mea
I could hear his breath	Hiki iaʻu ke lohe i kona hanu
I remember his house on fire	Hoʻomanaʻo wau i kona hale i ke ahi
I poured out my wine, and the others drank of it	Ua hoolei au i ka'u waina, a ua inu na mea e ae i ka lakou
I struck this warlord	Ua hahau au i keia haku kaua
I am sleeping on my back	Ke moe nei au ma koʻu kua
The order will be returned to this island immediately	E hoʻihoʻi koke ʻia ke kauoha i kēia mokupuni
I went to small places	Ua hele au i nā wahi liʻiliʻi
I'll know if you're lying	E ʻike wau inā hoʻopunipuni ʻoe
I did a few simple things some time ago	Ua hana au i kekahi mau mea maʻamau i kekahi manawa i hala
I want to see something, something	Makemake au e ʻike i kekahi mea, i kekahi mea
I was kind of tired though	Ua ʻano luhi nō naʻe au
I was about to drive to the place we were talking about	Ua kokoke au e kaʻa ma ia wahi a mākou e kamaʻilio nei
I see people just touching each other, free, happy	ʻIke au i ka poʻe e hoʻopā wale ana kekahi i kekahi, manuahi, hauʻoli
I looked on the internet for website links on it	Ua nānā au ma ka pūnaewele no nā pūnaewele pūnaewele ma luna ona
I think he deserves it	Manaʻo wau he pono ʻo ia
I decided not to give too much to patients	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hāʻawi nui i nā maʻi
I saw them in the window there	Ua ʻike au iā lākou ma ka pukaaniani ma laila
I will call your father and show him this	E kāhea aku au i kou makuakāne a hōʻike i kēia hana
I was going on the road at night	E hele ana au ma ke alanui i ka pō
Man can use it	Hiki i ke kanaka ke hoʻohana iā ia
It's a little smaller, maybe a bigger bathroom	He ʻuʻuku liʻiliʻi paha, ʻoi aku ka hale ʻauʻau
I could see it because of his mouth moving	Hiki iaʻu ke ʻike ma muli o kona waha e neʻe ana
I think he was there a long time	Manaʻo wau ua lōʻihi ʻo ia ma laila
I heard him fighting	Ua lohe au iā ia e hakakā ana
I can't see what's on that side	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea ma kēlā ʻaoʻao
He doesn’t have music in the usual way	ʻAʻohe ona mele ma ke ʻano maʻamau
I can give them two weeks	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā lākou i ʻelua pule
I wanted to make a living together	Ua makemake au e hana i ke ola pu
I have to destroy them	Pono au e luku iā lākou
I wanted to have him all the time	Ua makemake au e loaʻa iā ia i nā manawa a pau
I hate that	Ke inaina nei au ia mea
I can't say the knowledge is too bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo he ʻino loa ka ʻike
I tell you this is the way to go	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe ʻo kēia ke ala e hele ai
I have no interest in boys and girls	ʻAʻohe oʻu hoihoi i nā keikikāne a me ka wahine
I need to clean it up	Pono au e hoʻomaʻemaʻe i luna
I always speak like that	ʻŌlelo mau wau e like me ia
I used to be in college	Ua kū mua au ma ke kulanui
I think we had the time	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou i ka manawa
I go to my high school by train every day	Hele au i koʻu kula kiʻekiʻe ma ke kaʻaahi i kēlā me kēia lā
I can give you an example that may surprise you	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kahi laʻana e kāhāhā paha iā ʻoe
Army with colonial roots	Pūʻali koa me nā aʻa colonial
A wide shallow box slid silently out of the enclosure	Paheʻe leo ʻole ʻia mai loko mai o ka pā kekahi pahu pāpaʻu ākea
The voice stopped him	Ua hooki ka leo leo iaia
I did not know violence or rebellion	ʻAʻole au i ʻike i ka hana ʻino a me ke kipi
I just demanded	Ua koi wale au
I have nothing to complain about	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi mea e hoʻopiʻi ai
The strong character cannot win the competition	ʻAʻole hiki ke lanakila ka ʻano ikaika i ka hoʻokūkū
It’s a story he retells every day	He moʻolelo āna i haʻi hou ai i kēlā me kēia lā
I know why you are angry and hurt	Maopopo iaʻu ke kumu o kou huhū, a ʻeha
A plant guide	He palapala kuhikuhi mea kanu
I went to him with the rest of my men	Hele aku la au io na la me ko'u mau kanaka i koe
I think they made the ball for me to take	Manaʻo wau ua hana lākou i ka pila naʻu e lawe
I went and asked for money to plant	Hele au a noi i ke kālā e kanu
I didn’t want any ideas	ʻAʻole wau i makemake i kekahi manaʻo
I don't think you go with him	Ke manaʻo nei au ʻaʻole ʻoe e hele me ia
I was surprised and looked at the location	Pihoihoi au a nānā i ka helu wahi
It smells bad	He ʻala maikaʻi ʻole
But I did not sleep	ʻAʻole naʻe au i hiamoe
I can’t, I don’t bother with that	ʻAʻole hiki iaʻu, ʻaʻole au e hoʻopilikia i kēlā
The pain in my head made me cry	ʻO ka ʻeha ʻeha ma koʻu poʻo ua uē au
I knew that even though it was home	Ua maopopo iaʻu kēlā mea ʻoiai ʻo ia ka home
I was going crazy, it wouldn’t help my teacher	E hele pupule ana au, ʻaʻole ia e kōkua i kaʻu kumu
I didn’t know it was possible	ʻAʻole au i ʻike he mea hiki
I rested before I spoke	Ua hoʻomaha au ma mua o kaʻu ʻōlelo
This confusion was reported by later writers	Ua ʻōlelo ʻia kēia huikau e nā mea kākau ma hope
I knew it was my fault	Ua maopopo ia'u na'u ka hewa
My first day on the set was just crazy	He pupule wale koʻu lā mua ma ka set
I knew he was a liar, really	Ua maopopo iaʻu he wahaheʻe ʻo ia, ʻoiaʻiʻo
I’m not going to go online much this weekend	ʻAʻole wau e hele nui ma ka pūnaewele i kēia hopena pule
I really liked him for that	Ua makemake nui au iā ia no ia mea
I was sick and very tired	Ua maʻi au, a luhi loa
This is called consensus consensus	Ua kapa ʻia kēia ʻo ka consensus hoʻohui
I couldn’t open my mind to what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu manaʻo i ka mea i hana ʻia
I feel better, more confident	Ua maikaʻi koʻu manaʻo, ʻoi aku ka hilinaʻi
I heard her crying at the two gates	Ua lohe au i kona uē ʻana ma nā puka pani ʻelua
An oath is a form of oath	ʻO ka hoʻohiki ʻana he ʻano hoʻohiki
I think if he had signed he would have said	Manaʻo wau inā ua kākau inoa ʻo ia ua ʻōlelo ʻo ia
I touched my nose with the victim	Ua pili au i ka ihu me ka mea poino
I don’t know the limits of this	ʻAʻole maopopo iaʻu nā palena o kēia mea
I want to know what it means	Makemake au e ʻike i ke ʻano o ia mea
I lost time and honesty	Ua nalowale au i ka manawa a me ka ʻoiaʻiʻo
I trust in her naked chest	Ke hilinaʻi nei au i loko o kona umauma olohelohe
I got my punishment, my own head	Ua loaʻa iaʻu koʻu hoʻopaʻi, koʻu poʻo ponoʻī
I decided on the position	Ua hoʻoholo wau i ke kūlana
I don’t want to be bothered	ʻAʻole oʻu makemake e hoʻopilikia ʻia
I turn my feet back home	Huli au i koʻu mau kapuaʻi i hope i ka home
I don’t think there is any harm	ʻAʻole au i manaʻo ʻaʻohe pōʻino
I can see the questions in your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i nā nīnau i kou mau maka
I gave the land to my superintendent	Ua hāʻawi aku au i ka ʻāina i koʻu luna hoʻomalu āpau
I see thoughts and feelings	ʻIke wau i nā manaʻo a me nā manaʻo
I was filled with joy	Ua piha au i ka olioli
I am utterly ignorant	Ua naaupo loa au
I whispered in my ear	Ua hawanawana au i ka pepeiao
I was only fourteen at the time	He ʻumikūmāhā wale nō koʻu makahiki i kēlā manawa
I loved her, but she wasn't	Aloha au iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia
I didn’t let him search my room	ʻAʻole au i hoʻokuʻu iā ia e ʻimi i koʻu lumi
I walked behind a tree and vomited	Hele au ma hope o kahi kumulāʻau a luai
I'm not using you here	ʻAʻohe oʻu hoʻohana iā ʻoe ma ʻaneʻi
I clung to him	Ua pili aku au iā ia
I did not know that the tobacco had not been removed	ʻAʻole au i ʻike ʻaʻole i wehe ʻia ka paka
I am a man full of faith and go to church	He kanaka piha au i ka manaʻoʻiʻo a hele pule
I want to talk to you, girl	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe, e ke kaikamahine
I want them to leave my friends	Makemake au e haʻalele lākou i koʻu mau hoaaloha
I can't stand the way he's acting	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke ʻano āna e hana nei
I want to see you	Makemake au e ʻike iā ʻoe
I think they will start that family soon	Manaʻo wau e hoʻomaka koke lākou i kēlā ʻohana
I swear, this place was not designed for this dress	Hoʻohiki wau, ʻaʻole i hoʻolālā ʻia kēia wahi no kēia lole
I go whenever you say my name	Hele wau i kēlā me kēia manawa āu e ʻōlelo ai i koʻu inoa
I poked my fingers behind my back	Ua kuʻi au i koʻu mau manamana lima ma hope o koʻu kua
I am the most beautiful woman	ʻO wau ka wahine maikaʻi loa
I am very happy with your team today	Ua hauʻoli loa au i kāu hui i kēia lā
I was only eight at the time	ʻEwalu wale nō au i kēlā manawa
I think that’s part of it	Manaʻo wau ʻo kekahi hapa o ia
I don’t have a serious opinion but it’s funny	ʻAʻohe oʻu manaʻo koʻikoʻi akā he ʻakaʻaka
The sixth complainant fled the country, he said	ʻO ke ono o ka mea hoʻopiʻi i holo i ka ʻāina, ʻōlelo ʻo ia
I know more by the way you think than by the way you know it	Ua maopopo iaʻu ma ke ʻano o kou manaʻo ma mua o ka ʻike
I knew it would irritate him	Ua maopopo iaʻu e hoʻonāukiuki iā ia
I quickly put on, covered with my black dress	Hoʻokomo koke wau, uhi i koʻu ʻaʻahu ʻeleʻele
I tried to refuse in this room	Ua ho'āʻo wau e hōʻole i loko o kēia lumi
I have often found that wisdom is necessary	Ua ʻike pinepine au he pono kēlā naʻauao
I tried to open it before	Ua ho'āʻo wau e wehe ma mua
I received death threats, insanity	Ua loaʻa iaʻu nā ʻōlelo hoʻoweliweli make, pupule
I love him because he is forever	Ua makemake au iā ia no ka mea he mau loa ia
I need him and he needs me	Pono wau iā ia a pono ʻo ia iaʻu
I met all kinds of interesting people coming and going	Hālāwai au i nā ʻano poʻe hoihoi a pau e hele mai ana a e hele ana
I love the car, and the good work	Aloha au i ke kaʻa, a me ka hana maikaʻi
It is a dark yellow color with green accents	He kala melemele ʻeleʻele me nā hiʻohiʻona ʻōmaʻomaʻo
The hot wind blows and then thinks Hell with it	Hoʻoulu ka makani wela a laila noʻonoʻo i Gehena me ia
I was angry	Ua huhū au
I was often tired of being held	Ua luuluu pinepine au i ka paa ana
I knew she cared for me	Ua ʻike au ua mālama ʻo ia iaʻu
I found a telephone room and rang it	Ua loaʻa iaʻu kahi lumi kelepona a kani iā ​​ia
I think of cause and effect	Manaʻo wau i ke kumu a me ka hopena
I can't stop crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka uē ʻana
Take care of yourself and change the world	E mālama iā ʻoe iho a hoʻololi i ka honua
I went through all this the first time there	Ua hele au i kēia mau mea a pau i ka manawa mua ma laila
It is impossible	He mea hiki ole ia
A movement was seen in his face on the far left	Ua ʻike ʻia kahi neʻe i kona maka ma ka ʻaoʻao hema loa
I asked God to help me	Ua noi au i ke Akua e kōkua mai iaʻu
The hand was placed on each shoulder	Ua kau ka lima ma luna o kēlā me kēia poʻohiwi
I don’t know if he can	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hiki iā ia
I tried to think, and the mind failed	Ua ho'āʻo wau i ka noʻonoʻo, a ua hāʻule ka noʻonoʻo
The crowd gathered	Ua ʻākoakoa ka lehulehu
I was picked up before	Ua kiʻi ʻia au ma mua
I have to say	Pono wau e ʻōlelo
I can't think why he would lie about that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu e hoʻopunipuni ai ʻo ia no kēlā
I think it’s about the nature of it	Manaʻo wau e pili ana i ke ʻano o kona ʻano
I found a seat by the window and surfed	Ua loaʻa iaʻu kahi noho ma ka puka makani a nalu
I think it’s probably hard	Manaʻo wau he paʻakikī paha
I trust in you	E hilinai ana au ia oe
I knew it was important	Ua maopopo iaʻu he mea nui ia
I don’t feel anything wrong	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi hewa
I think that's a rare story	Manaʻo wau he moʻolelo kēlā e laha ʻole
I cut and ruined my luck	Ua ʻoki au a hōʻino i koʻu laki
Me, at least emotionally	ʻO wau, ma ka liʻiliʻi loa i ka naʻau
I could see myself losing consciousness	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e nalowale ana ka ʻike
There is no good and missing file	ʻAʻole kahi faila maikaʻi a nele
I took him first	Lawe mua au iā ia
I have an incision in the palm of my hand	He ʻoki koʻu ma ka poho lima
I woke up and started crying in the dark	Ala wau a hoʻomaka wau e uē i ka pōʻeleʻele
Small order, like new and something else	ʻOka liʻiliʻi, e like me ka hou a me kekahi mea ʻē aʻe
I tried to separate but it didn’t work out	Ua ho'āʻo wau e kaʻawale akā ʻaʻole i holo
I sat there talking about the idea	Noho au ma laila ma ke kamaʻilio ʻana ma luna o ka manaʻo
For they have always resisted	No ka mea, ua kū'ē mau lākou
I went to school yesterday	Piʻi au i ke kula i nehinei
I want to go back to the final power	Makemake au e hoʻi i ka mana hope
I give you joy in your new life	Hāʻawi wau i kou hauʻoli i kou ola hou
I have no problem understanding them	ʻAʻohe oʻu pilikia e hoʻomaopopo iā lākou
I laugh in my head	ʻakaʻaka au i loko o koʻu poʻo
I would rather die than help anyone	ʻOi aku koʻu make ma mua o ke kōkua ʻana i kekahi kanaka
I slept for several hours	Ua hiamoe au no kekahi mau hola
I was able to climb all the way there	Ua hiki iaʻu ke piʻi a hiki i laila
The wave of consolation almost made me lose my footing	ʻO ka nalu o ka hōʻoluʻolu ʻaneʻane e nalowale koʻu wāwae
I heard her breathing fast	Ua lohe au i kona hanu ʻana me ka wikiwiki
It’s very different	He mea ʻokoʻa loa
The flesh is yellow	He melemele ka ʻiʻo
I asked three girls what they were	Ua nīnau au i ʻekolu mau kaikamāhine he aha lākou
I read the report you wrote	Ua heluhelu au i ka hōʻike āu i kākau ai
Its last piece is straight and firm	ʻO kona ʻāpana hope he pololei a paʻa pono
I knew there was coffee in my shirt too	Ua ʻike au aia nō he kofe ma koʻu pālule pū kekahi
I have no word on any of this	ʻAʻohe oʻu ʻōlelo ma kekahi o kēia
I tried it once and it gave	Ua ho'āʻo wau i hoʻokahi manawa a hāʻawi aku
It will not be done by passive protection alone	ʻAʻole e hana ʻia e ka pale passive wale nō
I always hope to have a break	Manaʻolana mau wau e loaʻa kahi hoʻomaha
I really wanted to go back to my wife	Ua makemake nui au e hoʻi i kaʻu wahine
I lived there seven years	ʻEhiku makahiki aʻu i noho ai ma laila
A combination of colors, red and white	He hui kala, ʻulaʻula a keʻokeʻo
I fell on something that almost turned at my ankle	Ua hāʻule au ma luna o kahi mea i aneane huli i kuʻu kuʻekuʻe wāwae
I don’t know myself	ʻAʻole maopopo iaʻu iho
I thank him for listening	Mahalo wau iā ia no ka hoʻolohe ʻana
I don't understand what he said	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna ʻōlelo
I can take some nice things and we can leave	Hiki iaʻu ke lawe i kekahi mau mea nani a hiki iā mākou ke haʻalele
I had no idea what was going on	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana nei
I’m not killing pretty girls	ʻAʻole wau e pepehi nei i nā kaikamahine nani
I wanted to finish	Ua makemake au e hoopau
It's been fifteen minutes	He ʻumikūmālima mau minuke i hala aku nei
I need to, it’s a big thing to do	Pono wau i ka, he mea nui e hana
I should not have allowed myself to fall into his category	ʻAʻole pono wau i ʻae iaʻu iho e hāʻule i lalo o kāna ʻano
I did not take off my clothes	ʻAʻole au i wehe i koʻu ʻaʻahu
I see the team	ʻIke wau i ka hui
I missed my home and my family	Ua hala au i koʻu home a me koʻu ʻohana
I got a phone call from the head office	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona mai ke keʻena poʻo
Constitution to exercise equal rights based on gender differences	Kumukānāwai e hoʻohana i nā kuleana like ma muli o nā ʻokoʻa kāne
I didn’t want to forget anything	ʻAʻole au i makemake e poina i kekahi mea
This is not available	ʻAʻole i loaʻa kēia
I got up to drink water	Kū wau i luna e inu wai
It was like a game show	Ua like ia me kahi hōʻike hihiu
Be too far into the room to close the door	E mamao loa i loko o ka lumi e pani i ka puka
I could hear him telling me	Hiki iaʻu ke lohe i kāna haʻi ʻana mai iaʻu
I see this work all the time	ʻIke wau i kēia hana i nā manawa a pau
I was considered religious and obedient	Ua manaoia au he haipule a hoolohe
I need guidance, fast	Pono au i ke alakaʻi, wikiwiki
I soon passed the mountains, the trees	Ua hala koke wau i nā mauna, nā kumulāʻau
I think he had a better heart than the rest of us	Manaʻo wau ua ʻoi aku kona puʻuwai ma mua o nā mea ʻē aʻe o mākou
I can see it coming here	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hele ʻana mai ma ʻaneʻi
I really have the pleasure of meeting a new customer	Hauʻoli wau i ka ʻoliʻoli o ka hālāwai ʻana me kahi mea kūʻai aku hou
I can assume you don’t know anything	Hiki iaʻu ke manaʻo ʻaʻole ʻoe ʻike i kekahi mea
I have a serious, but good, job in the city	He hana koʻikoʻi kaʻu, akā maikaʻi, ma ke kūlanakauhale
I don’t know how he got his details	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea i loaʻa ai kāna mau kikoʻī
I will ride in the second car when it arrives	E holo ana au ma ke kaʻa lua i ka wā i hiki mai ai
I saw how he left	Ua ʻike au i kona ʻano haʻalele
I can't sleep anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomoe hou
I lay down again and started to breathe heavily	Moe hou au a hoʻomaka i ka hanu nui
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui kēlā
I told him he was crazy	Ua haʻi aku au iā ia ʻo ia ka pupule
Just go make your own movie	E hele wale e hana i kāu kiʻiʻoniʻoni ponoʻī
I talked for an hour	Ua kamaʻilio au no hoʻokahi hola
I felt the heat all around me	Ua ʻike au i ka pumehana a puni iaʻu
I have no way of knowing how fast your life is	ʻAʻohe oʻu ala e ʻike ai i ka wikiwiki o kou ola ʻana
I can see the wet spots on the shirt	Hiki iaʻu ke ʻike i nā wahi pulu ma ka pālule
I am the only one who can save your life	ʻO wau wale nō ka mea palekana i kou ola
I am convinced	Ua paa ko'u manao
I know what is going on	ʻIke wau i ka mea e hana nei
I looked at myself	Ua nānā au iaʻu iho
I thought my mother didn’t want me to leave	Ua manaʻo wau ʻaʻole makemake koʻu makuahine iaʻu e haʻalele
I knew something was wrong	Ua maopopo iaʻu ua hewa kekahi mea
I don’t worry about anything for now	ʻAʻole wau e hopohopo no kekahi mea no kēia manawa
I am calling	E kahea aku ana au
I thought this was the last time	Ua manaʻo wau ʻo kēia ka manawa hope loa
I tried a quick sample	Ua ho'āʻo wau i kahi laʻana wikiwiki
The face was visible on his face	Ua ʻike ʻia ka maka ma kona alo
I can't go to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele aku iā ia
I had a good evening	He ahiahi maikaʻi koʻu
I was by his side in the lightning	Aia wau ma kona ʻaoʻao i ka uila
I was out of the country at the time	Aia wau ma waho o ka ʻāina i kēlā manawa
I want to explore and discover new ways	Makemake au e ʻimi a ʻike i nā ala hou
I ended up living with him for four years	Ua pau au i ka noho pū me ia no ʻehā makahiki
I can’t see that change	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēlā loli
I do it every morning	Hana wau i kēlā me kēia kakahiaka
It’s a reason to think	He kumu noʻonoʻo
I can throw a leg up sometimes	Hiki iaʻu ke kiola i ka wāwae i kekahi manawa
I don't know the reason for the picture	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o ke kiʻi
The ship was broken	Ua naha ka moku
I told his father before but his lips were sealed	Ua haʻi mua au i kona makuakāne akā ua sila ʻia kona mau lehelehe
I think we can help ourselves	Manaʻo wau hiki iā mākou ke kōkua iā mākou iho
I’m not in the right place	ʻAʻole wau i kahi kūpono
I don’t know where he is	ʻAʻole maopopo iaʻu i hea ia
I will research and find the right thing in it	E noiʻi au a loaʻa ka pono i loko
It eats little from clothes and washes often	ʻAi liʻiliʻi mai ka lole a holoi pinepine ʻia
I have to watch	Pono wau e nānā
I come back and take it	Hoʻi mai nei au a lawe
I took it and clasped our hands	Lawe au, a pili ko makou mau lima
I think she was crying	Manaʻo wau e uē ana ʻo ia
A branch came up behind me, forcing me to climb up	Piʻi maila kekahi lālā ma hope oʻu, e koi ana iaʻu e piʻi i luna
I quickly relieved the heaviness and energy	Hoʻopau koke au i ke kaumaha a me ka ikaika
She trained women in the arts	Ua hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i nā wahine i aʻo i ka hana noʻeau
I will let you go now	E hoʻokuʻu wau iā ʻoe i kēia manawa
I was a phantom fish that was determined to weigh tons	He iʻa phantom au i hoʻoholo ʻia e kaupaona nā tona
I was laughing at that	He ʻakaʻaka au ma ia wahi
The female farming hand, the first and only	ʻO ka lima mahiʻai wahine, ka mua a me ka mea wale nō
I really appreciate all of you	Mahalo nui au iā ʻoukou a pau
I planned to talk to you earlier	Ua hoʻolālā wau e kamaʻilio me ʻoe ma mua
I look down at our previous ride	Nānā wau i lalo i ko mākou holo ʻana ma mua
I got the middle section	Ua loaʻa iaʻu ka pauku waena
I began to read	Ua hoomaka au e heluhelu
I will go and prepare myself	E hele au e hoomakaukau ia'u iho
A sliding table is ideal for the price	ʻO kahi pākaukau paheʻe kūpono no ke kumukūʻai
I sighed and looked around, looking for her	Ua kaniuhu au a nānā a puni, e ʻimi ana iā ia
I can't get you back right away	Aole hiki ia'u ke hoihoi koke aku ia oe
I am your mentor and spiritual guide	ʻO wau kou kumu aʻoaʻo a alakaʻi ʻuhane
I need to fix the door lock	Pono wau e hoʻoponopono i ka laka o ka puka
I have a wedding to prepare	He mare ka'u e hoomakaukau ai
I was able to call him	Ua hiki iaʻu ke kelepona iā ia
I had never had a fourth floor before	ʻAʻole au i loaʻa ka papahele ʻehā ma mua
I know sheʻs a big favorite of yours	Maopopo nō hoʻi iaʻu he punahele nui ʻo ia iā ʻoe
I was a little tired	Ua luhi iki au
I can’t believe this quiet guy would do anything wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hana hewa kēia kāne noho mālie
About two hours passed	Ma kahi o ʻelua hola i hala ka hanana
There’s only one place for me to start	Hoʻokahi wale nō wahi aʻu e hoʻomaka ai
I will command again	E kauoha hou au
I always wanted to tell you	Manaʻo mau wau e haʻi iā ʻoe
I think his cock is starting to wake up again	Manaʻo wau e hoʻomaka ana kāna moa e ala hou
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I don't think you would say that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e ʻōlelo pēlā
I wonder how we know where we are	Manaʻo wau pehea mākou e ʻike ai i hea mākou
It was a minute more, and it was too late	He minuke hou aku, a ua lohi loa ia
I was forced to leave because I wanted to	Ua koi ʻia au e haʻalele no koʻu makemake
I’m moving, but it’s too late	Ke neʻe nei au, akā ua lohi loa
I was very wrong about that	Ua hewa loa wau i kēlā
There is also a database management system in the navigation and navigation operations	Aia pū kekahi ʻōnaehana hoʻokele waihona waihona i nā hana hoʻokele a me ka hoʻokele
I was completely disappointed	Hoka loa au
I found this online	Ua loaʻa iaʻu kēia ma ka pūnaewele
I was hurt and worried	Ua pōʻino a hopohopo wau
I think that was exaggerated	Manaʻo wau ua hoʻonui ʻia kēlā
I will call my concubines	E kahea aku au i ko'u mau hoa wahine
I know you can't like me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā ʻoe ke makemake iaʻu
I know where your head is	Maopopo iaʻu kahi o kou poʻo
I think he was just scared	Manaʻo wau ua makaʻu wale ʻo ia
So it has to be done right	No laila pono ke hana pololei
I objected many times	Ua kū'ē au i nā manawa he nui
I didn’t do anything to irritate them	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e hoʻonāukiuki iā lākou
He was not cruel or evil	ʻAʻole ʻo ia i lokoʻino a ʻino
I want to spend time with you	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ʻoe
I showed that	Ua hōʻike wau i kēlā
I must have been nervous	Ua haʻalulu paha au
Louis in that place	Louis ma ia wahi
A message was revealed on the body that an heir was waiting	Ua hōʻike ʻia kahi leka ma ke kino e kali ana kahi hoʻoilina
I want to take care of myself	Makemake au e mālama iaʻu iho
I talked about his old residence	Ua ʻōlelo wau e pili ana i kona hale noho kahiko
A few new features have been added	Ua hoʻohui ʻia kekahi mau mea hou
I look out to learn my surroundings	Nānā wau i waho e aʻo i koʻu puni
I found some and lost some	Ua loaʻa hou iaʻu kekahi a ua nalowale kekahi
I have no idea what I got	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loaʻa iaʻu
There are dozens more	He mau kakini hou aku a pau
I don’t know that, and I don’t have an editor	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā, a ʻaʻole hoʻi kaʻu mea hoʻoponopono
I knew this was a simple matter	Ua maopopo iaʻu he mea maʻalahi kēia
I can’t imagine life with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ola me ia
I knew that face, that way	Ua maopopo iaʻu kēlā helehelena, ke ʻano
I will never talk to you	ʻAʻole loa au e kamaʻilio me ʻoe
I have nothing to rely on, except me	ʻAʻohe aʻu mea e hilinaʻi ai, koe wale nō wau
I told him he was full of rubbish	Ua haʻi aku au iā ia ua piha ʻo ia i ka ʻōpala
I do well with complete confidence	Hana maikaʻi wau me ka hilinaʻi piha
They married and had children	Ua male lāua a loaʻa nā keiki
I try to run, my legs don’t move	Ke hoʻāʻo nei au e holo, ʻaʻole e neʻe koʻu mau wāwae
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
So they chose to run alone	No laila ua koho lākou e holo hoʻokahi
I can’t show my teeth	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i koʻu mau niho
I can wait for another evening	Hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kekahi ahiahi
I can’t really describe my environment	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe pololei i koʻu puni
It’s a new, big time	He manawa hou, a nui
I wanted to be as good at lessons as they were	Ua makemake au e maikaʻi ma nā haʻawina e like me lākou
The crowd will meet soon	E hui koke ana ka lehulehu
I like everything on my side	Makemake au i nā mea a pau ma koʻu ʻaoʻao
I thought I would surprise you at home	Ua manaʻo wau e kāhāhā iā ʻoe ma ka home
I was never close to a fire fight	ʻAʻole loa wau i kokoke i kahi hakakā ahi
I’ve been to small towns and past farms	Ua hele au ma nā kūlanakauhale liʻiliʻi a me nā mahiʻai i hala
I planted my face behind the tree	Ua kanu au i koʻu alo ma hope o ke kumu lāʻau
I struggle with everything	Ke hakakā nei au i nā mea a pau
I want to talk to and learn more about interested people	Makemake au e kamaʻilio me a aʻo hou e pili ana i nā poʻe hoihoi
I lost to the family dog	Ua eo au i ka ʻīlio ʻohana
I finally realized the power was being pulled	Ua hoʻomaopopo hope wau i ka huki ʻana o ka mana
I stayed home from school that day	Noho au i ka hale mai ke kula ia lā
I could not divide myself into three parts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale iaʻu iho i ʻekolu ʻāpana
I want you to think of something	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe i kekahi mea
I heard footsteps coming up behind me	Lohe au i nā kapuaʻi e piʻi mai ana ma hope oʻu
There was silence for them	Ua hāmau ka hāmau ʻana iā lākou
I will be alone	E noho hoʻokahi wale nō wau
It is a problem, an obstacle to be eliminated	He pilikia, he keakea e hoopauia
We didn't find any intimidating or unpleasant experience there	ʻAʻole i loaʻa iā mākou kahi ʻike hoʻoweliweli a ʻoluʻolu ʻole ma laila
I begged for money to hide	Ua ʻā au a moni e hūnā
A short heartbeat developed a few days later	Ua hoʻokumu ʻia kekahi puʻuwai pōkole i kekahi mau lā ma hope
I can't find my bag anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kaʻu ʻeke ma nā wahi ʻē aʻe
I heard them talking about you, and the baby	Ua lohe au iā lākou e kamaʻilio ana no ʻoe, a me ka pēpē
I tell him he will keep a lecture	Ke haʻi aku nei au iā ia e mālama ʻo ia i kahi hōʻike haʻiʻōlelo
I stood somewhere else for him	Ua kū au ma kahi ʻē nona
I'm tired of standing here talking	Ua luhi wau i ke kū ʻana ma ʻaneʻi e kamaʻilio pū
A man in a flower shirt will meet you there	E hālāwai me ʻoe ma laila kahi kāne me ka pālule pua
I didn’t think differently about my life	ʻAʻole au i manaʻo ʻē i koʻu ola
We have a lot to offer	He nui nā mea i loaʻa iā mākou i hāʻawi ʻia
I just wanted to end my life	Ua makemake wale au e pau ko'u ola
I just kept looking at him	Ua hoʻomau wale au i ka nānā ʻana iā ia
I found it to be fun	Ua ʻike au he mea leʻaleʻa
I can swallow hard and create my own	Hiki iaʻu ke ale ikaika a haku iaʻu iho
I went into the city to seek him	Ua hele au i ke kūlanakauhale e ʻimi iā ia
I don’t intend to continue like that	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomau pēlā
I did not hide it from you	ʻAʻole au i hūnā iā ʻoe
I asked to be a woman of faith	Ua noi au e lilo i wahine o ka manaoio
I looked at the officer	Nana aku la au i ka luna
I went back to the office	Hoʻi au i ke keʻena
I think you have had enough today	Manaʻo wau ua lawa ʻoe i kēia lā
I closed the door behind me	Ua pani au i ka puka ma hope oʻu
I think of him sometimes	Manaʻo wau iā ia i kekahi manawa
I couldn’t understand his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona helehelena
I get more than enough at work	Loaʻa iaʻu ma mua o ka lawa ma ka hana
I searched the field	Huli au i ke kahua
Anxiety welled up in his neck	Piʻi aʻela ka manaʻo hopohopo ma kona ʻāʻī
It’s a pleasure that holds him back every now and then	He leʻaleʻa i paʻa iā ia i kēlā me kēia manawa
I fulfilled my agreement	Ua hoʻokō wau i kaʻu ʻaelike
I can’t walk around	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele a puni
I will never see them again	ʻAʻole au e ʻike hou iā lākou
However, I did not allow him to feel angry	ʻAʻole naʻe au i ʻae iā ia e ʻike i ka huhū
I want to honor my conscience	Makemake au e hoʻohanohano i koʻu lunamanaʻo
I hear what you are saying	Ke hoʻolohe nei au i kāu mea e ʻōlelo mai nei
I was even more horrified to think of the difference	Ua ʻoi aku ka weliweli o koʻu manaʻo i ka ʻokoʻa
I was no longer afraid of him	ʻAʻole wau i makaʻu hou iā ia
They have children to love	He keiki na lakou e aloha ai
I wondered if he would say anything	Ua noʻonoʻo wau inā e ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea
I decided not to lie	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e wahaheʻe
I have done no wrong to myself	ʻAʻole au i hana ʻino iaʻu iho
I was the only one who owned the car	ʻO wau wale nō ka mea nona ke kaʻa
I almost left with him	Aneane au e haʻalele me ia
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I want to live for them	Makemake wau e ola kaʻu no lākou
I don’t look at him	ʻAʻole au e nānā iā ia
I also held him in my arms	Ua paʻa pū wau iā ia i koʻu mau lima
I got a ton of free advertising	Ua loaʻa iaʻu he ton o ka hoʻolaha manuahi
I was really sad	Ua kaumaha maoli au
A course of action can be found online	Hiki ke ʻike ʻia kahi papa hana hana ma ka pūnaewele
I was scared like many others	Makaʻu wau e like me nā mea ʻē aʻe he nui
I have traveled around the world	Ua hele au a puni ka honua
I don't know what happened	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i hana ʻia
I give my love to him	Hāʻawi wau i koʻu aloha iā ia
She is a wonderful woman, my friends	He wahine kupanaha loa, e o'u mau hoa
I remember reading about the importance of excitement in conflict	Hoʻomanaʻo wau i ka heluhelu ʻana i ke koʻikoʻi o ka pīhoihoi i ka hakakā
I also tried to laugh, but it was hard	Ua ho'āʻo hoʻi au e ʻakaʻaka, akā paʻakikī
I think you're used to that	Manaʻo wau ua maʻa ʻoe i kēlā
A collection of painted pots was placed between them	Ua waiho ʻia kahi ʻohi o nā ipu pena ma waena o lākou
I can’t leave my post because of his order	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kaʻu pou ma muli o kāna kauoha
I like to catch ghosts	Makemake au i ka hopu ʻuhane
I shouldn't have let you go	ʻAʻole pono wau i hoʻokuʻu iā ʻoe
I just do this	Hana wale wau i kēia
I think he knows the dead	Manaʻo wau ʻike ʻo ia i ka poʻe make
We don’t tolerate that	ʻAʻole mākou e hoʻomanawanui i kēlā
I left home in law	Ua haʻalele au i ka home i ke kānāwai
I have a wife of fifteen years and three children	He wahine ka'u he umikumamalima makahiki a ekolu keiki
I have to go to my bedroom	Pono wau e hele i koʻu lumi moe
I know all the right things to say	ʻIke wau i nā mea kūpono a pau e ʻōlelo ai
Demand for the train also fell	Ua hāʻule pū ka noi no ka hoʻohana ʻana i ke kaʻaahi
I can't believe I'm that boy	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo wau kēlā keikikāne
I put the bag on the chair behind him	Kau wau i ka ʻeke ma luna o ka noho ma hope ona
You are in my hands	Aia ʻoe ma koʻu mau lima
I want to be close to a friend	Makemake au e pili kokoke i kahi hoaaloha
I saw my lights and my street signs	Ua ʻike au i koʻu mau kukui a me koʻu mau hōʻailona alanui
I looked at the hot water in the pot	Nānā au i ka wai wela i loko o ka paila
It continues to have an impact today	Ke hoʻomau nei ia i ka hopena i kēia lā
I think it’s clear here and now	Manaʻo wau ua maopopo ia ma ʻaneʻi a i kēia manawa
I nodded, and we moved on	Kuno wau, a neʻe mākou
Belgium rapidly developed a large railway system	Ua hoʻomohala wikiwiki ʻo Belgium i kahi ʻōnaehana kaʻaahi nui
I can hate without restraint	Hiki iaʻu ke inaina me ke kaohi ʻole
I can't say it's a success	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo he holomua
I called her and she really answered	Ua kāhea au iā ia a ua pane maoli ʻo ia
I can hope and sleep	Hiki iaʻu ke lana a hiamoe
I have to find him, fast	Pono wau e ʻimi iā ia, wikiwiki
I really think that’s what worked against my player here	Manaʻo nui wau ʻo ia ka mea i hana kūʻē i kaʻu mea pāʻani ma aneʻi
I will never leave him again	ʻAʻole au e haʻalele hou iā ia
I couldn’t stop pulling him towards me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka huki ʻana iā ia i oʻu nei
I met some people who just talked	Ua hālāwai au me kekahi poʻe i kamaʻilio wale
I went in and didn’t have a chance	Ua komo au i loko a ʻaʻole loaʻa iaʻu kahi manawa
Cutting is used in special cases	Hoʻohana ʻia ka ʻokiʻoki i nā hihia kūikawā
I want to forgive	Ua makemake au e kala aku
I stood up and looked at myself in the mirror	Kū aʻela au a nānā iaʻu iho i loko o ke aniani aniani
I saw wisdom and strength	Ua ʻike au i ke akamai a me ka ikaika
I was on the right side of the train	Aia wau ma ka ʻaoʻao ʻākau o ke kaʻi
I turned and went with him	Huli au a hele pū me ia
The advantage to this is more power	ʻO kahi pōmaikaʻi i kēia ʻoi aku ka ikaika
I need to touch you now	Pono wau e hoʻopā aku iā ʻoe i kēia manawa
I really liked the book	Ua makemake nui au i ka puke
I could hear him singing under his breath	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hīmeni ana ma lalo o kona hanu
I stand as a living demonstrator of what he can do	Ke kū nei au ma ke ʻano he hōʻike ola hiki iā ia a hana
I want it to look beautiful and natural	Makemake au e nānā nani a kūlohelohe
I’m not good at it	ʻAʻole wau i maikaʻi ma ia mea
I wonder how that will come about	Manaʻo wau pehea e hiki mai ai
I let go of the position and kissed his ear	Hoʻokuʻu au i ke kūlana a honi i kona pepeiao
I did not say a word	ʻAʻole au i ʻōlelo iki
I didn’t really see myself as a conversationalist	ʻAʻole wau i ʻike maoli iaʻu iho ma ke ʻano he kamaʻilio
I picked up some of his most important words	Ua ʻohi au i kekahi o kāna mau ʻōlelo nui loa
I know that's not it	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole kēlā
I love you like family	Aloha au iā ʻoe e like me ka ʻohana
I don’t want to believe this	ʻAʻole au makemake e manaʻoʻiʻo i kēia
I need something else	Pono au i kahi mea ʻē aʻe
I didn't care if he was in trouble	ʻAʻole au i mālama inā pilikia ʻo ia
I started the team	Ua hoʻomaka wau i ka hui
I looked around and saw only the trees	Nānā aʻela au a puni a ʻike i nā kumu lāʻau wale nō
I thought I’d see it there	Ua manaʻo wau e ʻike i laila
I will never allow it to happen again	ʻAʻole loa au e ʻae e hana hou ia mea
I have never lived here like this	ʻAʻole wau i noho ma ʻaneʻi e like me kēia
I need to see his arms around me	Pono wau e ʻike i kona mau lima a puni iaʻu
I thought about how he came here	Ua noʻonoʻo wau i kona hiki ʻana mai i ʻaneʻi
A card flew, landed on my bed	Ua lele ʻia kahi kāleka, pae i koʻu wahi moe
I want him to be at my door in ten minutes	Makemake au e kū ʻo ia ma koʻu puka i loko o ʻumi mau minuke
I have a plan	He hana ko'u i manao ai
I think this show will continue in some way	Manaʻo wau e hoʻomau kēia hōʻike ma kekahi ʻano
I will wash the cup	E holoi ana au i ke kīʻaha
I can help you find the right one	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i ka loaʻa ʻana o ka mea kūpono
I am waiting for the hail, which will be very bad	Ke kali nei au i ka huahekili, e poino loa ai
These states wanted to use their own flags	Ua makemake kēia mau mokuʻāina e hoʻohana i kā lākou mau hae ponoʻī
I don't know what you two are talking about	ʻAʻole maopopo iaʻu i kā ʻolua mea e kamaʻilio nei
I was seven years old when my father left with my brother	ʻEhiku oʻu makahiki i ka wā i haʻalele ai koʻu makuakāne me koʻu kaikunāne
I was a little confused at the corners	Ua hoka iki au i na kihi
I give all my money to them	Hāʻawi wau i kaʻu kālā a pau iā lākou
I didn’t want to be that girl again	ʻAʻole au i makemake e lilo hou i kēlā kaikamahine
I need some advice from you	Makemake au i kahi ʻōlelo aʻo mai iā ʻoe
I gathered those ideas	Ua ʻohi au i kēlā mau manaʻo
I started with a wild rock	Ua hoʻomaka wau i kahi pōhaku ʻāhiu
I started to relax ahead of time	Ua hoʻomaka wau e hoʻomaha ma mua o ka wā
I was afraid he would hate me for that	Ua hopohopo nui au e inaina mai ʻo ia iaʻu no ia mea
The event took place around noon	Ua hana ʻia kēia hanana ma kahi o ke awakea
I knew we were going to be arrested	ʻIke au e hopu ʻia ana mākou
I ride the horse, we play	Kuʻu wau i ka lio, pāʻani mākou
I have no idea why he did that	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu o kāna hana ʻana pēlā
I want money and need to face life again	Makemake au i ke kālā a pono e alo hou i ke ola
I was not paid to write this review	ʻAʻole au i uku ʻia e kākau i kēia loiloi
I feel the heat of the heat	Manaʻo wau i ka wela o ka wela
The big breath calmed him	Ua hoʻomaha ka hanu nui iā ia
It’s a simple task or task	He hana maʻalahi a hana paha
I was never crazy about heights	ʻAʻole loa au i pupule i ke kiʻekiʻe
I want you to go with me	Makemake au e hele pū ʻoe me aʻu
I couldn’t let myself go down that rabbit hole	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iaʻu iho e hele i lalo i kēlā lua rabbit
They were very clever warriors	He poʻe koa akamai loa lākou
I missed your company	Ua hala au i kāu hui
I walked quickly across the fence	Ua hele wikiwiki au ma ka pā
I just corrected the mistake	Ua hoʻoponopono wale wau i ka hewa
I want to stay alive and go home	Makemake au e noho ola a hoʻi i ka home
It’s something to control and own	He mea e hoʻomalu a nona
I really want to learn	Nui koʻu makemake inā e aʻo
I can't see the faces but I think there are five or six	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā helehelena akā manaʻo wau he ʻelima a ʻeono paha
I don’t know that shadows have meaning	ʻAʻole au i ʻike he manaʻo ko nā aka
I gave birth to three sons and one daughter	Ua hānau au i ʻekolu keiki kāne a me hoʻokahi kaikamahine
I started to cry a lot	Ua hoʻomaka wau e uē nui loa
I really liked that smile after that	Ua makemake nui au i kēlā minoʻaka ma hope o kēlā
Today, five employees oversee the operations of the library	I kēia lā, mālama nā limahana ʻelima i nā hana o ka waihona
I never did that to him	ʻAʻole loa au i hana pēlā iā ia
A pasture was seen in the air	Ua ʻike ʻia kahi hānai holoholona ma ka lewa
Electricity was cut off in some communities	Ua pau ka uila i kekahi mau kaiaulu
I was happy that day	Hauʻoli wau i kēlā lā
I am determined to survive	Ua paa ko'u manao e ola
I have no new job in the world	ʻAʻohe aʻu ʻoihana hou ma ka honua
I think that’s the biggest thing around	Manaʻo wau ʻo ia ka mea nui a puni
I remember the taste of his kisses	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka ʻono o kāna mau honi
A man jumped from the back seat	Lele kekahi kanaka mai ka noho hope
I plan to move there	Ke manaʻo nei au e neʻe i laila
I am twenty years old now, and behind the new beams	He iwakālua oʻu makahiki i kēia manawa, a ma hope o nā kaola hou
The mist from the sky is slowly melting	E hehee mālie ana ka noe mai ka lewa mai
I never entertained the idea	ʻAʻole loa wau i hoʻokipa i ka manaʻo
I want to take care of you for a while	Makemake au e mālama iā ʻoe i kekahi manawa
I was in the middle of that group	Aia wau i waena o kēlā hui
I understand those problems	Maopopo iaʻu kēlā mau pilikia
I have everything but a map	Loaʻa iaʻu nā mea āpau akā he palapala ʻāina
I trusted a murderer	Ua hilinaʻi au i kahi pepehi kanaka
I have spoken five times	ʻElima manawa aʻu i ʻōlelo ai
I am a hard worker	He kanaka hana nui au
I arrived at my house at writing time	Ua hiki au i ko'u hale i ka manawa kakau
I hope you get the final details soon	Manaʻo wau e loaʻa koke nā kikoʻī hope iā ʻoe
Garrison throws in the wheelchair change	Kiola ʻo Garrison i ka hoʻololi i ka noho uila
I think you are probably right	Manaʻo wau ua pololei paha ʻoe
He looked forward to low drinking in the days to come	Ua nānā ʻo ia i ka inu haʻahaʻa i nā lā e hiki mai ana
I also wanted to use the same operating system	Ua makemake nō hoʻi au e hoʻohana i ka ʻoihana hoʻohana like
I will find a way back	E loaʻa iaʻu kahi ala e hoʻi ai
I put them in a pile of paper	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o kahi puʻu pepa
I'm not good	ʻAʻole maikaʻi wau
I want us to be friends	Makemake au e hoaaloha kāua
I think literary work is important	Manaʻo wau he mea koʻikoʻi ka hana moʻokalaleo
The cold wind blew through my heart	Ua pā mai ka makani anu ma koʻu puʻuwai
I have nothing against your will	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē i kou makemake
I think we should be together	Manaʻo wau e pili kāua
I was inside, with a large crowd	Aia wau i loko, me kahi anaina nui
I buy one a week and that’s it	Kūʻai au i hoʻokahi pule i ka pule a ʻo ia nō
The look of confusion pierced his eyes	ʻO ka hiʻohiʻona o ka huikau ke ʻaʻa i kona mau maka
I think you are an amazing teacher	Manaʻo wau he kumu kupanaha ʻoe
I need to make some phone calls	Pono wau e kelepona i kekahi mau kelepona
A shoe covered with it	He kāmaʻa i uhi ʻia me ia
I just looked at the grass	Nānā wale au i ka mauʻu
I opened the heavy wooden door and went inside	Wehe au i ka puka lāʻau kaumaha a komo i loko
I put my hand on his leg to hold him	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona wāwae e hoʻopaʻa iā ia
Use resources throughout the book	Hoʻohana i ka waiwai a puni ka puke
I think your words are enough	Manaʻo wau ua lawa kāu ʻōlelo
I had a good time	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa maikaʻi
I hope you enjoy yourself	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe iā ʻoe iho
I spent times in his bed	Ua hala au i nā manawa ma kona wahi moe
I won't tell him you took it without asking	ʻAʻole wau e haʻi iā ia ua lawe ʻoe me ka nīnau ʻole
I'm learning arithmetic	Ke aʻo nei au i ka helu helu
I was in the back seat between two men	Aia au ma ka noho hope ma waena o ʻelua mau kānaka pū
I am always waiting for your letters	Ke kali mau nei au i kāu mau leka
I need more practice	He hoʻomaʻamaʻa ʻē aʻe kaʻu e pono ai
It’s an insult of some kind	He hōʻino o kekahi ʻano
I walked over the rubbish, looking at the broken stairs	Hele au ma luna o ka ʻōpala, nānā i ke alapiʻi nahā
I think he has a lot of power over his power	Manaʻo wau i ka nui o kona mana ma luna o kona mana
I moved him and covered him	Ua neʻe au iā ia a uhi iā ia
I found a driver with his window rolled down	Ua loaʻa iaʻu kahi mea hoʻokele me kona puka aniani i ʻōwili ʻia i lalo
I am coming back, my son	E ho'i mai ana au, e ke keiki
I signed his death certificate	Ua pūlima au i kāna palapala make
I am only a few blocks away from you	He mau poloka wale no au e noho nei mai ou aku
I would be happy to do this for you	E hauʻoli wau e hana i kēia no ʻoe
I could fall on my face	Ua hiki iaʻu ke hāʻule i luna o koʻu alo
I looked at his hand and looked up	Nana aku au i kona lima a nana aku la iluna
I take the plunge and follow his advice	Ke lawe nei au i ka plunge a hahai i kāna ʻōlelo aʻo
I raised my leg to look at the damage	Ua hāpai au i koʻu wāwae e nānā i ka pōʻino
I don’t remember all this	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kēia mau mea a pau
I have parents, kind of	He mau mākua koʻu, o kekahi ʻano
The stairs run the entire length of the threshold	Holo nā ʻanuʻu i ka lōʻihi holoʻokoʻa o ka paepae
I do not know what that means	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i ke ʻano o ia mea
The program is used to encourage waterfowl	Hoʻohana ʻia ka papahana e paipai i nā manu wai
I have the power and your full submission	Loaʻa iaʻu ka mana a me kāu hoʻouna piha
I knew that was a terrible thing	Ua ʻike au he mea ʻino loa kēlā
I was able to record the whole game as well	Ua hiki iaʻu ke hoʻopaʻa pū i ka pāʻani holoʻokoʻa
I just remember a lot	Hoʻomanaʻo nui wale au
I think this concert was strong	Manaʻo wau ua ikaika kēia ʻahamele
I ran down the road	Holo au i ke ala ala
I love your children	Makemake au i kāu mau keiki
I finished the radio	Ua hoopau au i ka lekiō
I was a little tired of everything	Ua luhi iki au i nā mea a pau
I can see my heart racing	Hiki iaʻu ke ʻike i ka heihei o koʻu naʻau
I don’t think that’s possible	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i kēlā
I like those titles more	Ua ʻoi aku koʻu makemake i kēlā mau poʻo inoa
I always need a little more detail for comfort	Pono mau au i kahi kikoʻī iki no ka hōʻoluʻolu
I liked it, but it was confusing	Ua makemake au, akā ua huikau
I’m doing the right thing here	Ke hana nei au i ka mea pono maanei
I am not as strong -minded as you are	ʻAʻole ikaika au i ka noʻonoʻo e like me ʻoe
I let go, and he gave first	Ua hoʻokuʻu wau, a hāʻawi mua ʻo ia
Someone did that	Ua hana kekahi i kēlā
I just see a time to introduce myself	ʻIke wale wau i kahi manawa e hoʻolauna ai iaʻu iho
I headed up the stairs of the house	Po'o au ma ke alapi'i o ka hale
I promise you'll be fine soon	Ke hoʻohiki nei au e ʻoluʻolu koke ʻoe
I know there is another program that can do that	ʻIke wau aia kekahi polokalamu hiki ke hana i kēlā
I have to be honest with all of you	Pono wau e ʻoiaʻiʻo iā ʻoukou a pau
I need you to look at the other things	Pono wau iā ʻoe e nānā i nā mea ʻē aʻe
I hope my face says the same	Manaʻolana wau i ʻōlelo like koʻu maka
I have money blowing a hole in my bag	Loaʻa iaʻu ke kālā e puhi ana i kahi puka i loko o kaʻu ʻeke
I sat on the chair, not ready for sleep	Kau wau ma luna o ka noho, ʻaʻole mākaukau no ka hiamoe
I need to remind you	Pono wau e hoʻomaopopo iā ʻoe
I run up the stairs to my room	Holo au i ke alapiʻi i koʻu lumi
I want to be there for you	Makemake au e noho ma laila no ʻoe
I finished my beer and followed him	Ua hoʻopau wau i kaʻu pia a hahai wau iā ia
The defense has failed	Ua hāʻule ka mana pale
I’m trying to remind myself now	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomanaʻo iaʻu iho i kēia manawa
I lifted the box from the closet	Hāpai au i ka pahu mai ke kapa
It was his last battle	ʻO kāna kaua hope loa ia
One more time they wanted it	Hoʻokahi manawa hou aʻe lākou i makemake ai
I cleared my neck and cried	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī a kanikau
I let the phone fall from my hand	Hoʻokuʻu wau i ke kelepona e hāʻule mai kuʻu lima
I think he’s a good guy downstairs	Manaʻo wau he kanaka maikaʻi ʻo ia ma lalo
I plan to have a small farm	Hoʻolālā wau e loaʻa kahi mahiʻai liʻiliʻi
I want to live in the city	Makemake au e noho ma ke kūlanakauhale
I decided to turn around and fight him	Ua hoʻoholo wau e huli a kaua iā ia
I woke up one time	Ua ala au i kekahi manawa
I think you want to get to know them better	Manaʻo wau makemake ʻoe e hoʻomaopopo maikaʻi iā lākou
I love thinking of you there	Aloha au i ka noʻonoʻo ʻana iā ʻoe ma laila
I have bad hair a few days	He mau lā lauoho ʻino koʻu
I will meet him	E halawai ana au me ia
I was able to escape the life that was demanded of me	Hiki iaʻu ke pakele i ke ola i koi ʻia mai iaʻu
I don't need to eat much	ʻAʻole pono wau i ʻai nui
I may have kissed	Ua honi paha au
I am tired of taking it slow	Ua luhi au i ka lawe lohi
Seventeen warriors were killed	He ʻumikūmāhiku mau koa i make
My confidence was less than before	Ua emi iho koʻu hilinaʻi ma mua
I can imagine this working on a board in a dream	Hiki iaʻu ke manaʻo e hana ana kēia ma kahi papa ma luna o ka moeʻuhane
I tried other things	Ua ho'āʻo au i nā mea ʻē aʻe
I may have been introduced to hundreds	Ua hoʻolauna ʻia paha au i nā haneli haneli
I am not a father or a husband	ʻAʻole wau he makua kāne a kāne paha
I will win his competition	E lanakila wau i kāna hoʻokūkū
I wanted to share it with you	Ua makemake au e kaʻana like me ʻoe
I sat looking at the fence	Noho au e nānā ana i ka pā kūʻē
The basement finished with plenty of room for family fun	ʻO kahi haʻahaʻa i hoʻopau ʻia me ka nui o ka lumi no ka leʻaleʻa ʻohana
I think you know what you did	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kāu mea i hana ai
I have no idea what he did there	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna hana ma laila
I touch the ball and cry softly	Hoʻopili au i ka poepoe a uē mālie
I have to wash the meat	Pono wau e holoi i ka ʻiʻo
I count you in that group	Helu au iā ʻoe i kēlā hui
I kissed her a lot with all the information that had just been returned	Honi nui au iā ia me nā ʻike a pau i hoʻihoʻi ʻia mai nei
I want an answer	Makemake au i pane
I wanted them to be happy	Ua makemake au e hauʻoli lākou
His real name is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kona inoa maoli
I did and you know what led me	Ua hana wau a ua ʻike ʻoe i ka mea i alakaʻi iaʻu
I can't wait to see you again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike hou iā ʻoe
I finished last night	Ua hoʻopau wau i ka pō nei
I said there was no law	Ua ʻōlelo au ʻaʻohe mea kānāwai
I can remember every detail of her beautiful face	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēlā me kēia kikoʻī o kona helehelena uʻi
I worked on the farm here	Ua hana au ma ka mahiʻai ma ʻaneʻi
I got a phone call from the lodge	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona mai ka hale hoʻomaha
I buried my head in my hands	Ua kanu wau i koʻu poʻo ma koʻu mau lima
I will not discuss each in this post alone	ʻAʻole wau e kūkākūkā i kēlā ma kēia pou wale nō
I know you had a hard day	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe kahi lā paʻakikī
I saw him hurt and hurt, a close spirit	Ua ʻike au iā ia i ʻeha a ʻeha, he ʻuhane pili
I love him and the people there	Aloha au iā ia a me nā poʻe ma laila
I saw him yesterday and I hadnʻt seen him before	Ua ʻike au iā ia i nehinei a ʻaʻole au i ʻike mua iā ia
I think you have the same opportunity as anyone	Manaʻo wau he manawa kūpono kāu e like me kekahi
My hands were clasped in front of me	Ua paʻa paʻa koʻu mau lima i mua oʻu
I slept there hoping to find us	Moe wau ma laila me ka manaʻo e loaʻa iā mākou
I saw working with students in elementary school	Ua ʻike au i ka hana ʻana me nā haumāna ma ke kula haʻahaʻa
I looked at him intently	Ua nana pono au iaia, me ka hoohuoi
I went down the road	Ua hele au ma ke alaloa
I did not hear him come in	ʻAʻole au i lohe i kona komo ʻana mai
Some time later, his voice returned	He manawa ma hope mai, ua hoʻi mai kona leo
Then a student judged his wife	A laila hoʻokolokolo kekahi haumāna i kāna wahine
I tried to change	Ua ho'āʻo wau e hoʻololi
I like to read books	Makemake au i ka heluhelu puke
I lifted up to pull the bar away from my head	Ua hāpai au i luna e huki i ka pā mai koʻu poʻo
I want to sleep a lot	Makemake au e hiamoe nui
I am working hard to change this	Ke hana ikaika nei au e hoʻololi i kēia
I just live in some way	Ke ola wale nei au ma kekahi ʻano
I have a very good musical history	Loaʻa iaʻu kahi moʻolelo mele maikaʻi loa
I said it was really shaking and there was a loud noise	ʻO koʻu ʻōlelo ʻana he haʻalulu maoli a aia kahi leo nui
The moment of self -loathing quickly turns	Huli koke ka manawa o ka hoʻopailua iā ia iho
A high -end piece of engineering demands a high price	ʻO kahi ʻāpana kiʻekiʻe o ka ʻenekinia koi i kahi kumukūʻai kiʻekiʻe
Jeff was the winner	ʻO Jeff ka lanakila
I met your father, a good man	Ua halawai au me kou makuakane, he kanaka maikai
A mirror was shared among the crowd	Ua kaʻawale ʻia kekahi aniani ma waena o ka lehulehu
I registered my phone number with one of them	Ua hoʻopaʻa inoa wau i kaʻu helu kelepona i kekahi o lākou
A group of paintings dressed in black approached the wall	Ua hoʻokokoke kekahi pūʻulu o nā kiʻi i ʻaʻahu ʻia i ka ʻeleʻele i ka paia
Some of the soldiers and others were injured	Ua liuliu kekahi poe, ka poe koa a me ka poe i eha
I always thought of myself as a good genius	Ua noʻonoʻo mau wau iaʻu iho he akamai maikaʻi
I walked with tired feet to the waiting room	Ua hele au me nā wāwae luhi i ka lumi kali
I could ask him questions without being heard	Hiki iaʻu ke nīnau iā ia me ka ʻole o ka lohe ʻia
I think they took it	Manaʻo wau ua lawe lākou
The woman needs to eat well	Pono ka wahine e ʻai maikaʻi
But I’m not a football player	ʻAʻole naʻe wau he mea pāʻani pôpeku
I wanted my opinion to lie to me	Ua makemake au e wahaheʻe koʻu manaʻo iaʻu
I need to know the truth	Pono wau e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I think it kind of serves two reasons	Manaʻo wau he ʻano lawelawe ia i ʻelua kumu
I became a doctor and my brother passed away	Ua lilo au i kauka, a ua hala ko'u kaikunane
I had that baby somewhere	Loaʻa iaʻu kēlā pēpē ma kahi
I thought nothing but it would come down below	Ua manaʻo wau i kekahi mea akā e iho mai i lalo nei
My head shook a little	Luliluli iki ko'u poo
I was just going home in pain	E hele wale ana au i ka home me ka ʻeha
I ran to the cave	Holo au i ke ana
It was a kind of black that flew from tree to tree	He ʻano ʻeleʻele i lele mai ka lāʻau a i kahi lāʻau
I couldn’t keep the fear out of my voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka hopohopo mai koʻu leo
I hope you and your team sleep	Manaʻo wau iā ʻoe a me kāu hui e hiamoe
I am a tool for someone else	He mea hana au na kekahi
I want to know his answer	Makemake au e ʻike i kāna pane
I don’t count personal items anymore	ʻAʻole au i helu hou i nā mea pilikino
I, and many others, use a variety of pesticides	ʻO wau, a me nā mea ʻē aʻe he nui, hoʻohana i nā mea make like ʻole
It’s a simple disaster	He pōʻino maʻalahi
I need him in jail	Pono wau iā ia i loko o ka hale paʻahao
I see your sympathy for him	ʻIke wau i kou minamina iā ia
I see something else that can help you be better	ʻIke wau i kahi mea ʻē aʻe e kōkua iā ʻoe e ʻoi aku ka maikaʻi
I don’t know how to get the words	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e loaʻa ai nā huaʻōlelo
I had some doubts then	He manawa kanalua ko'u ia manawa
I am beautiful in every way	He nani au ma kēlā me kēia ʻano
I have to pull myself together	Pono wau e huki iaʻu iho
I don’t know what to do for the rest	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai no ke koena
Nature is the basic knowledge that is based on art	ʻO ka ʻanoʻano ka ʻike kumu i hoʻokumu ʻia i ka hana noʻeau
I want to show you around	Makemake wau e hōʻike iā ʻoe a puni
I like the long arm	Makemake au i ka lima lōʻihi
I continued in a lighter part of town	Ua hoʻomau au i kahi ʻāpana māmā o ke kaona
I got it the first day of fall	Ua loaʻa iaʻu i ka lā mua o ka hāʻule
I can’t wait to get in the house	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e komo i loko o ka hale
I ran him across the fence	Ua holo au iā ia ma ka pā
I saw that his eyes were very red	Ua ʻike au ua ʻulaʻula loa kona mau maka
I pushed him back, but only slightly	Hoʻokuke au iā ia i hope, akā liʻiliʻi wale nō
I thought that was enough to get started	Ua manaʻo wau ua lawa ia e hoʻomaka ai
I was like a photo editor with a keyboard	Ua like au me ka mea hoʻoponopono kiʻi me ka pahupaʻikiʻi
It was a funny idea, he liked that	He manaʻo hoʻomākeʻaka, makemake ʻo ia i kēlā
The thought came to him immediately	Ua hiki koke mai ka manao iaia
I wanted to tell him	Ua makemake au e haʻi aku iā ia
I want to punch and kick him	Makemake au e kuʻi a kiki iā ia
I decided to accept him	Hoʻoholo wau e ʻae iā ia
Great glory will be bestowed upon him	He hanohano nui e haawiia mai maluna ona
Things and things not	ʻO nā mea a me nā mea ʻole
B is a different story	He moʻolelo ʻokoʻa ʻo B
I wrote it and returned it to him	Ua kakau au a hoihoi aku iaia
Medicine can have some effect on consciousness	Hiki i ka lapaʻau ke loaʻa kekahi hopena i ka ʻike
There are many kinds of birds that are sought after for meat	Nui nā ʻano manu i ʻimi ʻia no ka ʻiʻo
A policeman tried to stop me	Ua hoʻāʻo kekahi mākaʻi e kāohi iaʻu
Let me replace fear with joy	E ʻae wau e hoʻololi i ka hopohopo i ka hauʻoli
I am the one who has fought so hard	ʻO wau nō hoʻi kaʻu i hakakā nui ai
I can’t remember anything about it last night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea e pili ana i ka pō nei
I am a bad woman	He wahine ʻino wau
I took off the clothes	Ua hoʻokuʻu wau i ka lole
I knew he was special from the beginning	Ua ʻike au he mea kūikawā ʻo ia mai kinohi
I was in another room, taking care of my own business	Aia au ma kahi lumi ʻē aʻe, e mālama ana i kaʻu ʻoihana ponoʻī
The small hill did not harm the native queen	ʻAʻole hoʻopōʻino ka puʻu liʻiliʻi i ke aliʻi wahine ʻāina maoli
I never knew you were alive	ʻAʻole loa au i ʻike e ola ana ʻoe
I like him more than anything	ʻOi aku koʻu makemake iā ia ma mua o nā mea āpau
I have to go with them	Pono wau e hele pū me lākou
I appreciate your advice	Mahalo au i kāu ʻōlelo aʻo
I bent down on my knees, holding my stomach	Piʻo wau i koʻu mau kuli, e paʻa ana i koʻu ʻōpū
I just forgot to ask you to come visit	Ua poina wale iaʻu ke noi aku iā ʻoe e hele mai e kipa
I learned a lot	Nui koʻu aʻo ʻana
I can stand on the side to carry out my attack	Hiki iaʻu ke kū ma ka ʻaoʻao e hoʻokō i kaʻu hoʻouka kaua
I went to the mirror and washed with steam	Hele au i ke aniani a holoi i ka mahu
I read the instructions and I thought it sounded good	Heluhelu wau i nā ʻōlelo aʻo a manaʻo wau he kani maikaʻi
I will leave comments on each slide	E waiho wau i nā manaʻo ma kēlā me kēia paheʻe
I knew he didn't like the ship very much	Ua ʻike au ʻaʻole makemake nui ʻo ia i ka moku
I feel like riding a horse inside	Manaʻo wau e like me ka holo lio i loko
I’ve put a lot of pressure on myself now	Ua hoʻokau nui wau iaʻu i kēia manawa
I think there is a right -wing rebellion going on	Manaʻo wau aia kahi kipi ʻēheu ʻākau e hana nei
I think it’s possible	Manaʻo wau he mea hiki
I think we have an understanding	Manaʻo wau he hoʻomaopopo kā mākou
I am very ashamed of myself	Hilahila loa au ia'u iho
I can't get one, it's normal	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku i kekahi, he mea maʻamau
I was waiting for a dream, but nothing came of it	Ke kali nei au i kahi moeʻuhane, akā ʻaʻohe mea i hiki
A young man got into a fight with two workers	Ua hakakā kekahi kanaka ʻōpio me ʻelua mau limahana
I began to admire you	Ua hoʻomaka wau e mahalo iā ʻoe
I watched him go	Nānā wau i kona hele ʻana
The hand lifted her	Hāpai ka lima iā ia
I don’t have time to correct my own thoughts	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻoponopono ai i koʻu mau manaʻo ponoʻī
I don't know why it needs to be re -evaluated here	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e pono ai ka loiloi hou ʻana ma aneʻi
I’m right, of course, that’s where they live	Ua pololei wau, ʻoiaʻiʻo, ma laila lākou e noho ai
I thought about doing it, though	Ua manaʻo wau i ka hana ʻana iā ia, ʻoiai
I wonder if he is good	Manaʻo wau inā maikaʻi ʻo ia
I will never see my mother again	ʻAʻole au e ʻike hou i koʻu makuahine
I can’t be bothered to use them	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻahaʻa i kaʻu hoʻohana ʻana iā lākou
I give you one week to decide	Hāʻawi wau iā ʻoe i hoʻokahi pule e hoʻoholo ai
I go to the store to shop	Hele au i ka hale kūʻai e kūʻai ai
I left him before he could bless me	Ua haʻalele au iā ia ma mua o kona hiki ʻana ke hoʻomaikaʻi mai iaʻu
I rubbed my forehead with a little fear	Ua ʻānai au i koʻu lae me ka makaʻu iki
I was only out for a quarter of an hour	He hapaha hola wale nō wau i waho
I had nothing, no place to stay, no food	ʻAʻohe aʻu mea, ʻaʻohe wahi e noho ai, ʻaʻohe meaʻai
I sat there, waiting for him to call me	Noho au ma laila, e kali ana iā ia e kāhea mai iaʻu
I will get up soon	E ala koke ana au
I would never allow anything to happen to them	ʻAʻole loa au e ʻae i kekahi mea e loaʻa iā lākou
My life is full of other things	Ua piha koʻu ola i nā mea ʻē aʻe
This move has been translated in many different ways	Ua unuhi ʻia kēia neʻe ʻana ma nā ʻano like ʻole
A few minutes are closer to death than life	He mau minuke i ʻoi aku ka kokoke o ka make ma mua o ke ola
I know you're confused now	Maopopo iaʻu ua huikau ʻoe i kēia manawa
After a few minutes, we pulled up a trail	Ma hope o kekahi mau minuke, huki mākou i kahi ala
I need to be listened to	Pono wau e hoʻolohe mai iaʻu
I don’t play bridge	ʻAʻole au pāʻani i ke alahaka
I think these things are worse than smoking	Manaʻo wau ʻoi aku ka ʻino o kēia mau mea ma mua o ka puhi paka
I want as much as you want	Makemake au e like me kou makemake
I think he likes that	Manaʻo wau makemake ʻo ia i kēlā
I passed the train, and we kissed	Ua hala au i ke kaʻaahi, a honi mākou
I have six thoughts on that	He ʻeono koʻu manaʻo ma ia ʻano
I’m not crazy or anything	ʻAʻole au pupule a i ʻole kekahi mea
I swear you won't regret it	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ʻoe e mihi iki
I only do this because you asked me	Ke hana wale nei au ia mea no kou ninau mai ia'u
I think you are right	Manaʻo wau ua pono ʻoe
I got out of the car	Hele wau i waho o ke kaʻa
I did this last night	Ua hana au i kēia i ka pō nei
I don’t do it myself	ʻAʻole wau e hana iaʻu iho
I wonder if some people go to that	Manaʻo wau inā hele kekahi poʻe i kēlā
I’m not at all worried about health coverage	ʻAʻole loa au hopohopo e pili ana i ka uhi olakino
I can see my family again	Hiki iaʻu ke ʻike hou aku i koʻu ʻohana
I have to work	Pono ka'u e hana nei
I know you touched	ʻIke wau ua hoʻopā ʻoe
I’m not going to tell them anything	ʻAʻole wau e haʻi aku iā lākou i kekahi mea
I think we’ve all had enough	Manaʻo wau ua lawa mākou a pau
I need our house prepared for his arrival	Pono wau i ko mākou hale i hoʻomākaukau ʻia no kona hiki ʻana mai
Young gave birth to a hand	Ua hānau ʻo Young i ka lima
I heard the bell ring at the front door	Ua lohe au i ke kani ʻana o ka bele ma ka puka mua
I have seen their faces	Ua ike au i ko lakou mau maka
I was very hard on him	Ua ʻoʻoleʻa loa wau iā ia
I did not give my flesh and blood	ʻAʻole au i hāʻawi i koʻu ʻiʻo a me koʻu koko
I stood and washed my face in the bathroom	Kū wau a holoi i koʻu maka i loko o ka lumi ʻauʻau
I expect constant reports	Manaʻo wau i nā hōʻike mau
I have no problems with this group right now	ʻAʻohe oʻu pilikia ma kēia hui i kēia manawa
I had to hire some security guards	Pono au e hoʻolimalima i kekahi mau kiaʻi palekana
I know you love her and she loves you	ʻIke wau ua aloha ʻoe iā ia a aloha ʻo ia iā ʻoe
I didn’t always want to rely on anyone	ʻAʻole au i makemake mau e hilinaʻi ma luna o kekahi
I’m afraid to bring that up	Makaʻu wau e hoʻopuka i kēlā
I have done this many times	Ua hana au i kēia i nā manawa he nui
I understand why he did this	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kāna hana ʻana i kēia
It was a disaster of his old practice that he thought of himself	He pōʻino o kāna hana kahiko āna i manaʻo ai iā ia iho
I wanted to see something more than fear	Ua makemake au e ʻike i kahi mea ʻē aʻe ma mua o ka makaʻu
I don’t really know the reason	ʻAʻole wau i ʻike maoli i ke kumu
I don't know how to say this	ʻAʻole au i ʻike pehea e ʻōlelo ai i kēia
I want a safe, normal life	Makemake au i kahi ola palekana, maʻamau
I have a question for you	He nīnau kaʻu iā ʻoe
Please take action to stop this attack	E ʻoluʻolu e hana i mea e hoʻōki ai i kēia hoʻouka kaua
I knelt beside her body and tears flowed	Kukuli au ma ka aoao o kona kino a hookahe ka waimaka
I really wanted to kill myself	Ua makemake loa au e pepehi ia'u iho
I think it’s a rehearsal of the game	Manaʻo wau he hoʻomaʻamaʻa hoʻomaʻamaʻa i ka pāʻani
I think there are several reasons for this	Manaʻo wau aia kekahi mau kumu no kēia
I have other work to do	He hana ʻē aʻe kaʻu e hana ai
A trusted family member	He lālā ʻohana hilinaʻi
I have a wine cellar	He hui waina ko'u
I took a deep breath, and started	Lawe wau i ka hanu hohonu, a hoʻomaka
I can’t wait to sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e moe
They had five children	He ʻelima mau keiki a lāua
I was very saddened by his death	Ua kaumaha loa au i kona make
I ran quickly to him	Holo wikiwiki au iā ia
I helped him point correctly	Ua kōkua au iā ia e kuhikuhi pololei
We just burst out laughing	Poha wale mākou i ka ʻakaʻaka
This effect creates seasons	Hoʻokumu kēia hopena i nā kau
I can’t think of you as a religious person	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ʻoe he hoʻomana hoʻomana
I can't continue	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau
I have to go a little farther	Pono wau e hele i kahi mamao iki
I had a lot of searching	Ua nui au i ka huli
I mean but I won't say	Kuno au akā ʻaʻole e ʻōlelo
I called it a training session	Ua kapa au he manawa aʻo
I can be comfortable, laughing at the same time	Hiki iaʻu ke ʻoluʻolu, ʻakaʻaka i ka manawa like
I will give everything and everything	E hāʻawi wau i nā mea āpau a me nā mea āpau
I told myself it would be better if you didn't stay with me	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ʻoi aku ka maikaʻi o kou noho ʻole me aʻu
A vision from heaven	He hihio mai ka lani mai
There was a swimming, no swimming	He ʻauʻau, ʻaʻole he ʻauʻau
I didn’t tell them how to hire	ʻAʻole au i haʻi aku iā lākou pehea e hoʻolima ai
I haven’t been to a date in years	ʻAʻole au i hele i kahi lā i nā makahiki
I think you really know who you are and what you are	ʻO koʻu manaʻo, ʻike pono ʻoe ʻo wai ʻoe a he aha ʻoe
I know what you think about the article	ʻIke wau i kāu manaʻo e pili ana i ka ʻatikala
I wanted to go with those bad cars everywhere	Ua makemake au e hele pū me kēlā mau kaʻa ʻino i nā wahi a pau
I like it fast and not expensive	Makemake au ia wikiwiki a ʻaʻole pipiʻi
I must teach you to use your power for good	Pono wau e ao aku iā ʻoe, e hoʻohana i kou mana no ka maikaʻi
I can see outside the screen	Hiki iaʻu ke ʻike ma waho o ka pale
I have a feeling he is alive for his work	Loaʻa iaʻu ka manaʻo e ola ana ʻo ia no kāna hana
I forgave myself and ran straight to my lunch table	Ua kala wau iaʻu iho a holo pono i kaʻu papa ʻaina awakea
I am not alone in this	ʻAʻole wau hoʻokahi i kēia
I can admire those who admire me	Hiki iaʻu ke mahalo i ka poʻe i mahalo iaʻu
I doubt very much that we are the same, young people	Ke kānalua nui nei au he ʻano like mākou, ʻōpio
I started looking forward to seeing her every day	Hoʻomaka wau e nānā i mua e ʻike iā ia i kēlā me kēia lā
This is the real game	ʻO kēia ka pāʻani maoli
I have no regrets about it	ʻAʻole oʻu minamina no ia mea
I love the story line	Aloha au i ka laina moʻolelo
I point each wall at his head	Ke kuhi nei au i kēlā me kēia pā ma kona poʻo
I thought I was pulled back from the abyss	Ua manaʻo wau ua huki ʻia au i hope mai ka hohonu
It has a fully equipped bathroom	He lumi ʻauʻau piha piha
I jumped on them, and read the sign	Lele aku au iā lākou, a heluhelu i ka hōʻailona
I returned the favor and kissed her again	Ua hoʻihoʻi au i ka lokomaikaʻi a honi hou aku iā ia
I don’t know how difficult this decision was	ʻAʻole au i ʻike i ka mea paʻakikī o kēia hoʻoholo
I like him, very much	Makemake au iā ia, nui loa
I tried to hurt him	Ua hoʻāʻo wau e hōʻeha iā ia
There is a fourth to download	Aia ka hā no ka hoʻoiho ʻana
I think they do, but they don’t	Manaʻo wau e hana lākou, akā ʻaʻole lākou e hana
I want you to look at my hands	Makemake au e nānā ʻoe i koʻu mau lima
I was hurt and angry before	Ua pōʻino a huhū au ma mua
I heard it in my soul	Ua lohe au i loko o koʻu ʻuhane
I’m a new person on a new machine	He kanaka hou au ma ka mīkini hou
I just want to go home and cry	Makemake wale au e hoʻi i ka hale e uē
I was with them in that business	ʻO wau pū me lākou i kēlā ʻoihana
I don’t have time for his stupid behavior	ʻAʻohe oʻu manawa no kāna hana lapuwale
I want to try that	Makemake au e ho'āʻo i kēlā
I don’t know how much faith he had	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o kona manaʻoʻiʻo
I wondered for a moment why he was so kind to me	Ua noʻonoʻo wau i kekahi manawa no ke aha ʻo ia i lokomaikaʻi mai iaʻu
He took a deep breath and pulled on the curtain	He hanu hohonu a huki ʻo ia i ka pale
I think that’s very reasonable	Manaʻo wau he kūpono loa kēlā
There was a drinking glass by his side	E waiho ana kekahi aniani inu ma kona ʻaoʻao
I came back happy with this answer	Ua hoʻi au me ka hauʻoli me kēia pane
I made my best try and failed	Ua hana au i kaʻu hoʻāʻo maikaʻi loa a hāʻule
I am learning to play pro football	E aʻo ana au i ka pāʻani kinipōpō pro
I am sixteen years old, one thing	He ʻumikūmāono oʻu makahiki, hoʻokahi mea
The second largest	ʻO ka nui ʻelua o ka nui
It was almost as if I could see it	Ua aneane hiki iaʻu ke ʻike
I didn’t want to push too hard	ʻAʻole au i makemake e hoʻoikaika iki
I can’t imagine if there were more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo inā he nui aʻe paha
I was very interested	Ua hoihoi loa au
I hope you take care	Manaʻo wau e mālama ʻoe
We have an album we like	Loaʻa iā mākou kahi album makemake mākou
I am only pointing out the wickedness of the people	Ke kuhikuhi wale nei au i ka hewa o kanaka
No music video has been made for that song	ʻAʻohe wikiō mele i hana ʻia no ia mele
I ran to him and took him in my arms	Holo aku au iā ia a lālau akula au iā ia ma koʻu mau lima
I don't want it to get any worse	Makemake au ʻaʻole e ʻoi aku ka ʻino
I was far from the best fighter out there	Ua mamao loa wau mai ka mea hakakā maikaʻi loa ma waho
I think he wants you for something	Manaʻo wau makemake ʻo ia iā ʻoe no kekahi mea
I have a friend who is a laughing stock	He hoaaloha koʻu he kumu ʻakaʻaka
I went home and first to the kitchen	Hele au i ka hale a mua i ka lumi kuke
I looked down at my side	Nānā au i lalo ma koʻu ʻaoʻao
I have to read it myself	Pono wau e heluhelu iaʻu iho
I tried and tried	Ua hoao au a hoao
I lacked motivation and concentration	Ua nele au i ka hoʻoikaika a me ka noʻonoʻo
I didn’t think it was that easy	ʻAʻole wau i manaʻo he maʻalahi ia
I don't want to see you hurt	ʻAʻole wau makemake e ʻike iā ʻoe e ʻeha
I always ride day and night	Kaʻa mau wau i ke ao a i ka pō
I feared him with regret	Ua makaʻu wau iā ia me ka minamina
I don’t know the details of it	ʻAʻole maopopo iaʻu nā kikoʻī o ia mea
I woke up in an apartment	Ua ala au i loko o kahi keʻena
I wouldn’t look at a house without it right now	ʻAʻole wau e nānā i kahi hale me ka ʻole o ia i kēia manawa
I would rather have a rubbish bin than a monument	ʻOi aku koʻu makemake i kahi ʻōpala ma mua o kahi kia hoʻomanaʻo
I'll do it first thing tomorrow morning	E hana mua wau i ke kakahiaka ʻapōpō
The brigade operates without the support of the armed forces	Ke hana nei ka brigade me ke kākoʻo ʻole o nā mea kaua
The cold had raced through her	Ua holo mai ke anu anuanu ma loko ona
I found a way to survive	Ua loaʻa iaʻu kahi ala e ola ai
I think it will continue	Manaʻo wau e mau ana
I check the time on my phone	Nānā au i ka manawa ma kaʻu kelepona
I rolled my eyes, but he didn't see me	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka, ʻaʻole ʻo ia i ʻike mai iaʻu
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I wish you good luck	Manaʻolana wau i ka laki maikaʻi
I didn’t want the fun to end	ʻAʻole au i makemake e pau ka leʻaleʻa
I made the consequences	Ua hana au i nā hopena
It’s a fun and fresh experience	ʻO kahi ʻike ʻoluʻolu a hou
I picked up a new park	Ua kiʻi au i kahi paka hou
I haven't seen him in days	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā lā
I think my hunting days are over	Manaʻo wau ua pau koʻu mau lā hahai holoholona
I think to turn and run	Manaʻo wau e huli a holo
I wanted to tell you, but I forgot about it	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe, akā poina iā ia
I don’t fight the tide	ʻAʻole au e hakakā i ke au
I had to get out of the kitchen	Pono wau e hele i waho o ka lumi kuke
Still, I have an angry love for him	Aia nō naʻe koʻu aloha huhū iā ia
I can’t imagine I won’t see him again	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻaʻole au e ʻike hou iā ia
I raised my open arms again	Hāpai hou au i koʻu mau lima hāmama
I’m happy with how good he is	Hauʻoli wau i kona maikaʻi
I'll get someone to take you home	E kiʻi au i kekahi e hoʻihoʻi iā ʻoe i ka home
I was at the police station	Aia au ma ka hale makai
I quickly stood on my feet, and we fought	Kū koke wau i koʻu mau wāwae, a hakakā mākou
I want to give my opinion	Makemake au e hāʻawi i koʻu manaʻo
I looked at the last image, and my chest burned	Nana aku la au i ke kii hope loa, a ua wela ko'u umauma
I looked out the windows to see that they were completely gone	Nānā au i nā puka makani e ʻike ua nalo loa lākou
A loud voice surrounded us	Ua hoʻopuni ka leo nui iā mākou
I think it was seen as a double time	Manaʻo wau ua ʻike ʻia ʻo ia ka manawa kaulua
I didn't want him to see me like this	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia iaʻu e like me kēia
I have to go to classes	Pono wau e hele i nā papa
A flame of fire shot from behind	He lapalapa ahi i pana mai ke kua
A civilian policeman asked if he could talk to me	Ua nīnau mai kekahi pailaka kīwila inā hiki iā ia ke kamaʻilio me aʻu
I will follow him now	E hahai au iā ia i kēia manawa
I looked at his face again	Nana hou aku au i kona helehelena
Little is known about his family and his childhood	He liʻiliʻi ka ʻike e pili ana i kona ʻohana a me kona wā kamaliʻi
I find myself in a similar situation	ʻO wau iho i kahi kūlana like
I haven't seen you in two weeks	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i loko o ʻelua pule
I was able to control the politics there	Ua hiki iaʻu ke hoʻoponopono i ka politika ma laila
I didn't look at him, hoping he would go	ʻAʻole au i nānā iā ia, me ka manaʻolana e hele ʻo ia
I pulled my hand to strike him	Huki au i ka lima e hahau iā ia
I need a suitable person to talk to the police	Makemake au i kahi kanaka kūpono e kamaʻilio mai ka mākaʻi
I was deeply moved by his grief	Ua komo loa au i kona kaumaha
I couldn’t smell it yesterday	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi i ia mea i nehinei
I know many people don't agree with me	Ua maopopo iaʻu he nui ka poʻe i ʻae ʻole iaʻu
I know this is true	Ua maopopo ia'u he oiaio keia
I had to take the neck	Pono wau i lawe i ka ʻāʻī
It is a part of life	He hapa o ke ola
I took it home and read during the day	Lawe au i ka hale a heluhelu i ka lā
A huge wave of heat washed his body	ʻO ka nalu nui o ka wela i holoi i kona kino
He held on to a pole to secure himself	Ua paʻa ʻo ia i kahi pou e hoʻopaʻa iā ia iho
I also remembered him	Ua hoʻomanaʻo pū wau iā ia
I quit but always wanted to start again	Haʻalele wau akā makemake mau e hoʻomaka hou
I think it’s a little shaky	Manaʻo wau he mea haʻalulu iki
I didn’t really want to buy new things	ʻAʻole au i makemake nui e kūʻai i nā mea hou
I’m not there to help	ʻAʻole au i laila e kōkua
I am here to take care of you	Ma ʻaneʻi au e mālama iā ʻoe
I didn’t do anything right	ʻAʻole au i hana i mea e pono ai
I paid for not working	Ua uku au no ka hana ole
I can’t really blame them for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli iā lākou no kēlā
I will stay with you for a while	E noho ana au me oe no kekahi manawa
I work hard, covering my head with my hands	Hoʻoikaika ikaika wau, e uhi ana i koʻu poʻo me koʻu mau lima
A small bell rings in my head	Ke kani mai nei kekahi bele liʻiliʻi i koʻu poʻo
Show your payment information	Hōʻike kāu ʻike uku
I loved him so much	Ua aloha nui au iā ia
I have no idea what he got out of our relationship	ʻAʻole wau i hoʻomaopopo i kāna mea i loaʻa mai i kā mākou pilina
I knew my hair was long	Ua ʻike au ua lōʻihi koʻu lauoho
I did not see him coming	ʻAʻole au i ʻike iā ia e iho mai ana
This can go very wrong	Hiki ke hele hewa loa kēia
I think we can get together	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hui pū
I was sad and missed him	Ua kaumaha a minamina au iā ia
I know none of you have done this before	ʻIke wau ʻaʻole i hana kekahi o ʻoukou i kēia ma mua
I went out the door again	Hele hou au i waho i ka puka
Note that the opening lines of the two controls are different	E hoʻomaopopo he ʻokoʻa nā laina wehe o nā mana ʻelua
I didn’t go crazy	ʻAʻole au i hele pupule
The best way is to spread the word about local talent	ʻO ke ala ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻolaha ʻana i nā talena kūloko
I have a lot of knowledge	He nui ka naauao i loaa ia'u
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I owe you food, shelter, and clothing	He aie ka'u ia oe mai ka ai, ka hale, a me ka lole
I thought to myself in the snow and die	Ua manaʻo wau iaʻu iho i ka hau a make
I can’t say that about a lot of people	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo pēlā e pili ana i nā kānaka he nui
I told myself	Ua ʻōlelo paʻa wau iaʻu iho
A blue dress with silver would go well	Hiki maikaʻi ke kapa ʻaʻahu uliuli me ke kālā
I am so grateful to him for saving your life	Mahalo nui wau iā ia no ka hoʻopakele ʻana i kou ola
I know maybe not you	ʻIke wau ʻaʻole paha ʻo ʻoe
I bit my lip with anger boiling inside me	Nahu au i koʻu lehelehe me ka hoʻolapalapa ʻana o ka huhū i loko oʻu
I have seen that rain from before	Ua ʻike au i kēlā ʻuā mai ka wā ma mua
I didn’t point it out	ʻAʻole au i kuhikuhi iā ia
I am not like him and his strength	ʻAʻole au i like me ia a me kona ikaika
I love you, you can't love me anymore	Aloha au iā ʻoe, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke aloha hou mai iaʻu
The wedding welcomed the father’s attention and went well	Ua hoʻokipa ka male i ka manaʻo o ka pāpā a ua hele maikaʻi ʻia
I don’t believe it	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo
I’m happy to do well	Hauʻoli wau i ka hana maikaʻi ʻana
I see things that aren’t right there	ʻIke au i nā mea ʻaʻole pono ma laila
I killed him with a blow to the head	Ua pepehi au me ka hahau i ke poo
I will give you my email	E hāʻawi wau i kaʻu leka uila
I did not expect him to come to my group	ʻAʻole wau i manaʻo e hele mai ʻo ia i koʻu hui
There is a word here that denies something that is desired there	He huaʻōlelo ma ʻaneʻi, he hōʻole i kekahi mea i makemake ʻia ma laila
I’m not going to ask for myself	ʻAʻole wau e nīnau noʻu
There are many deaths	He lehulehu o ka hele make
This was immediately approved	Ua ʻae koke ʻia kēia
I like to stay outside and go hunting with them	Makemake au e noho ma waho a hele i ka hahai holoholona me lākou
I don’t understand that	ʻAʻole maopopo iaʻu kēlā
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli hou aku
I got a quick glimpse of a barefoot	Ua loaʻa iaʻu kahi nānā wikiwiki o kahi wāwae wāwae ʻole
I can’t get much of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka nui o ia mea
I have an idea for that	He manaʻo koʻu no ia mea
I am standing on an isolated site, the measurements are not visible	Ke kū nei au ma kahi kahua kaʻawale, ʻike ʻole ʻia nā ana
I have to watch	Pono wau e kiaʻi
I need a good reason to decide	Pono wau i kumu kūpono e hoʻoholo ai
I know how life can work crazy	ʻIke wau pehea e hiki ai i ke ola ke hana pupule
I think it’s good to practice using it	Manaʻo wau he mea maikaʻi ke hoʻomaʻamaʻa i ka hoʻohana ʻana
I couldn’t keep my legs from shaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i koʻu mau wāwae mai ka haʻalulu
I feel breathless and scared	Manaʻo wau i ka hanu a me ka makaʻu
He was returned within an hour	Ua hoʻihoʻi ʻia ʻo ia i loko o ka hola
I took what you needed	Ua lawe au i kāu mea e pono ai
It is a thing of beauty and truth	He mea ia o ka nani a me ka oiaio
I went before him without taking anything	Ua hele au ma mua o ia me ka lawe ʻole
I don’t want anything for you but the best	ʻAʻole au makemake i kekahi mea no ʻoe akā ʻo ka mea maikaʻi loa
Some people are going to practice slow movement	Ke hele nei kekahi poʻe i ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka neʻe mālie
I can try, and try again	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo, a hoʻāʻo hou
Maybe I should go again tomorrow	Pono paha wau e hele hou i ka lā ʻapōpō
I have nothing better to do	ʻAʻohe aʻu mea ʻoi aku ka maikaʻi o ka hana
The first and foremost is the destruction of the environment	ʻO ka mua a me ka mea nui ka luku ʻana i ka nohona
I did a beautiful concert that was lame	Ua hana au i ka ʻaha mele nani he ʻoʻopa
I went to his mirror	Hele au i kona aniani
I didn’t get the wrong ball	ʻAʻole au i loaʻa i ka pōleʻa hewa
I turned and pulled him to a fist	Huli au a huki iā ia i kahi pūliki
I can't go to the phone to call you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke kelepona e kelepona iā ʻoe
I can’t do anything about that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e pili ana i kēlā
I think they had that idea	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou kēlā manaʻo
I will finish writing tonight	E hoʻopau wau i ke kākau ʻana i kēia pō
I know there is money in my account	ʻIke wau aia nā kālā i loko o kaʻu moʻokāki
I’m not at all like this	ʻAʻole loa wau i like me kēia
I want to live in the valley	Makemake au e noho ma ke awāwa
One week later, ours	Hoʻokahi pule ma hope mai, na mākou
I did not try to intimidate you	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻoweliweli iā ʻoe
I bought that place with my own money	Ua kūʻai au i kēlā wahi me kaʻu kālā ponoʻī
I know the memory	ʻIke wau i ka hoʻomanaʻo
I can't remember a single piece of memory	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kahi ʻāpana hoʻomanaʻo
I tried to give him a hug	Ua hoʻāʻo wau e hāʻawi iā ia i kahi pūliki
Success becomes the foundation you build	Lilo ka holomua i kahua āu e kūkulu ai
I have a terrible feeling for them	He manaʻo weliweli koʻu iā lākou
I work all over the world	Hana wau a puni ka honua
I did not know that spirits could lock doors	ʻAʻole au i ʻike hiki i ka poʻe ʻuhane ke laka i nā puka
I encourage you to do the same	Paipai au iā ʻoe e hana like
I was held captive by them	Ua paʻa pio iaʻu e lākou
I think he was stable, or not	ʻO koʻu manaʻo, kūpaʻa ʻo ia, a i ʻole
His departure was seen as a bit of a controversy	Ua ʻike ʻia kona haʻalele ʻana he mea hoʻopaʻapaʻa liʻiliʻi
I got in my car and learned to riot	Ua komo au i loko o koʻu kaʻa a aʻo i ka haunaele
Little is known about his youth	ʻAʻole ʻike iki ʻia e pili ana i kona wā ʻōpio
I stayed for a good hour and a half	Ua noho au no kahi hola a me ka hapa maikaʻi
I couldn’t sit and watch him hurt like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho a nānā iā ia e ʻeha e like me kēia
I use it all the time	Ke hoʻohana nei au i nā manawa a pau
I was mischievous this morning	Ua kolohe au i keia kakahiaka
I returned my thanks to him	Ua hoihoi aku au i ka mahalo iaia
I don’t want to do that	ʻAʻole wau makemake e hana pēlā
His letter was rejected	Ua hōʻole ʻia kāna palapala
I can't see his signature	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona kaha inoa
I like real coffee	Makemake au i ke kofe maoli
One daughter of the marriage	Hoʻokahi kaikamahine o ka male ʻana
It's more fun to talk to each other	ʻOi aku ka hauʻoli o ke kamaʻilio ʻana o kekahi ma kekahi
I looked at him carefully	Ua nānā maikaʻi wau iā ia
I was able to end up there	Ua hiki iaʻu ke hoʻopau i laila
Nor will I lie, of course	ʻAʻole hoʻi au e haʻi wahaheʻe, maopopo
I think you have an idea there	Manaʻo wau he manaʻo kāu ma laila
I love the smartphone	Aloha au i ke kelepona paʻalima
I went to the program with apprehension	Ua hele au i ka papahana me ka hopohopo
I wanted to answer but the words escaped me	Makemake au e pane akā pakele nā ​​ʻōlelo iaʻu
I was given the right to take revenge	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ke kuleana hoʻopaʻi
I could see his love for her	Hiki iaʻu ke ʻike i kona aloha iā ia
I gathered the pages and looked at them	Ua hōʻiliʻili au i nā ʻaoʻao a nānā iā lākou
I am an engineering programmer in the sports industry	He polokalamu ʻenekinia au ma ka ʻoihana pāʻani
I don’t know if it’s real or imaginary	ʻAʻole au i ʻike inā he mea maoli a noʻonoʻo paha
I went to my room to watch the news	Hele au i koʻu lumi e nānā i ka nūhou
It must be decided before the magic can come	Pono e hoʻoholo ma mua o ka hiki ʻana o ke kilokilo
I did not express his appreciation or admiration	ʻAʻole au i hōʻike i kona mahalo a mahalo paha
I paused and looked ahead	Hoʻomaha wau a nānā i mua
I bought that, at least now	Kūʻai wau i kēlā, ma ka liʻiliʻi loa i kēia manawa
I couldn’t fly with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lele pū me ia
I can imagine doing it	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka hana ʻana
I saw faith grow in them	Ua ʻike au i ka manaʻoʻiʻo e hoʻonui ai i loko o lākou
I have watched you for days	Ua nānā au iā ʻoe no nā lā
A girl surrounded by women	He kaikamahine i puni e na wahine
I want to be a coach now	Makemake au e lilo i kaʻi i kēia manawa
I thank you for posting	Mahalo wau iā ʻoe e kau ana
I didn’t want to talk to him right now	ʻAʻole wau i makemake e kamaʻilio me ia i kēia manawa
I took it and put it in my bag	Lawe au a waiho i loko o kaʻu ʻeke
I can see that he doesn't sleep well	ʻIke au i kona hiamoe maikaʻi ʻole
I had that dream again	Ua loaʻa hou iaʻu kēlā moeʻuhane
I don’t have a good choice right now	ʻAʻohe aʻu koho maikaʻi i kēia manawa
It’s a long, personal time	He manawa lōʻihi, pilikino
I miss being so close to you	Ua minamina au i ka pili kokoke iā ʻoe
I want to know why he didn't show up tonight	Makemake au e ʻike i ke kumu ʻaʻole ʻo ia i hōʻike i kēia pō
I could see what he meant	Ua hiki ia'u ke ike i kona manao
I got the coffee beans	Ua loaʻa iaʻu nā pī kofe
I embraced him very tightly	Ua apo au ia ia me ka ikaika loa
I don’t think he didn’t mind	Manaʻo wau ʻaʻole ia i manaʻo ʻole
I have returned to the truth	Ua hoʻi au i ka ʻoiaʻiʻo
I might have painted on the wall	He pena paha au ma ka paia
A little movement in the air is not necessary there	He neʻe iki i ka lewa ʻaʻole pono ma laila
I’m not happy about this	ʻAʻole au hauʻoli i kēia
I was going to another school	E hele ana au i ke kula ʻē aʻe
I taught at this school for forty years	Ua aʻo au ma kēia kula no kanahā makahiki
I need services for my business	Pono au i nā lawelawe no kaʻu waiwai kālepa
I try to do good to bad people	Ke ho'āʻo nei au e hana maikaʻi i nā poʻe ʻino
I expect you to move on as long as the time is right	Manaʻo wau iā ʻoe e neʻe ʻoiai aia ka manawa kūpono
You have an agreement that you have refused	He kuʻikahi āu i hōʻole ai
I don’t need any more taste	ʻAʻole pono wau i ka ʻono hou
I want them both to leave me	Makemake au e haʻalele lāua ʻelua iaʻu
It’s a low -cost store scam	ʻO kahi hoʻopunipuni hale kūʻai haʻahaʻa
I am worried about all my brothers	Ke hopohopo nei au i koʻu mau kaikunāne a pau
I have to think about everything	Pono wau e noʻonoʻo i nā mea a pau
I haven’t heard anything about that	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea e pili ana i kēlā
I can learn from my home	Hiki iaʻu ke aʻo mai koʻu home
I put one between her lips	Hoʻokomo wau i hoʻokahi ma waena o kona mau lehelehe
I was lost in thought	Ua nalowale au i ka noonoo
He had a good idea	Ua loaʻa iā ia kahi manaʻo maikaʻi
I’ve heard it sometimes trying to advertise regularly over the years	Ua lohe au i kekahi manawa e ho'āʻo ana e hoʻolaha maʻamau i mau makahiki
A soft smile spread on her holy lips	Ua pahola ka minoaka mālie ma kona mau lehelehe hemolele
I speak in a positive way	'Ōlelo wau ma keʻano maikaʻi
I can be very ignorant at times	Hiki iaʻu ke naʻaupō loa i kekahi manawa
I threw the glass against the wall	Kiola au i ke aniani ma ka paia
I took a swing at him	Lawe au i kahi kowali iā ia
A dark shadow was moving along the wall	He aka eleele e nee ana ma ka paia
I remember them coming in	Hoʻomanaʻo wau i ko lākou komo ʻana mai
I do so, quietly	Ke hana nei au pēlā, mālie
I was with them in a ridiculous tragedy	Aia wau me lākou i ka pōʻino hoʻohenehene
I shot him in the head	Ua pana au iā ia ma ke poʻo
I'll be surprised	E hoʻohuoi au
I can’t see where the crowd started or ended	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi i hoʻomaka ai a i pau ai ka lehulehu
I pay the price for you	Ke uku nei au i ka uku nou
I throw everything away, even water	Kiola au i nā mea a pau, ʻo ka wai hoʻi
It may be over	Ua pau paha
I’m going back now	Ke hoʻi nei au i kēia manawa
I can’t believe any of this is working	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hana nei kekahi o kēia
I think he will leave me	Manaʻo wau e haʻalele ʻo ia iaʻu
I wonder if he sees me sleeping	Manaʻo wau inā ʻike ʻo ia iaʻu e hiamoe ana
I don’t think it matters	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui
Everyone was elected	Ua koho ʻia nā mea a pau
But I wanted to take him to my bed	Ua makemake naʻe au e lawe iā ia ma koʻu wahi moe
I hope you can tell how fun it is all	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke haʻi i ka leʻaleʻa o nā mea a pau
I pulled everything, not leaving it	Huki au i nā mea a pau, waiho ʻole iā ia
But in an unknown way	Akā ma kahi ʻano ʻike ʻole
I have to show this to everyone	Pono wau e hōʻike i kēia i nā mea a pau
I have to agree that it is possible	Pono wau e ʻae he hiki
I don't see the ingredients on my internal machine	ʻAʻole au ʻike i nā lāʻau komo ma kaʻu mīkini kūloko
I got confirmation this week on eighty of them	Ua loaʻa iaʻu ka hōʻoia i kēia pule ma ke kanawalu o lākou
I wanted to follow him	Ua makemake au e hahai iā ia
I like that in a man	Ua makemake au i kēlā i loko o ke kāne
Ruth chose to return home to her family	Ua koho ʻo Ruth e hoʻi i ka home i kona ʻohana
I touch my forehead	Hoʻopā wau i kuʻu lae
But I’m not a bully	ʻAʻole naʻe wau i puʻupuʻu
I insisted that we drive separate cars	Ua koi au e kalaiwa mākou i nā kaʻa kaʻawale
I want to feed people	Makemake au e hānai i ke kanaka
I can see the pain in your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha i kou mau maka
The cause of death remains in dispute	Ke waiho nei ke kumu o ka make i mea hoopaapaa
I agreed to leave some things out	Ua ʻae wau e haʻalele i kekahi mau mea
I feel like the walls are closing in on me	Manaʻo wau me he mea lā e pani mai ana nā pā iaʻu
One man broke and ran, and then another	Ua haʻihaʻi kekahi kanaka a holo, a laila kekahi
I have to see him again this weekend	Pono au e ʻike hou iā ia i kēia hopena pule
I wondered if this was normal for him	Ua noʻonoʻo au inā he mea maʻamau kēia nona
I live at home with my mother	Noho au ma ka home me koʻu makuahine
I can see that my plan will not work	Hiki iaʻu ke ʻike ʻaʻole e hoʻokō ʻia kaʻu hoʻolālā
I tasted it myself	ʻono wau iaʻu iho iā ia
Maybe I can end this	Hiki paha ia'u ke hoopau i keia
I assure you that you are safe	Ke hoʻopaʻa pono nei au ua palekana ʻoe
I have no idea what that crazy bird did	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hana a kēlā manu pupule
I climbed up and gently touched his face	Piʻi au a hoʻopā mālie i kona maka
I may have missed something	Ua hala paha au i kekahi mea
I was raised before that, however	Ua hānai ʻia au ma mua o kēlā, akā naʻe
A cat man came out	Ua puka iwaho kekahi kanaka popoki
I don't know if you like this kind of thing	ʻAʻole au i ʻike makemake ʻoe i kēia ʻano mea
I shook my head to clear the thought	Luliluli au i koʻu poʻo e hoʻomaʻemaʻe i ka manaʻo
It was like a star	Ua like ia me ka hōkū
It is completely cut off	Ua oki loa ia
I shook my head and told him there was nothing wrong	Luliluli au i koʻu poʻo me ka haʻi aku iā ia ʻaʻohe hewa
I will explain what happened	wehewehe au i ka mea i hanaia
I didn’t think of that possibility	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā hiki
I can imagine the damage	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka ʻino
It’s a quick fun conversation	He kamaʻilio leʻaleʻa wikiwiki
I like pictures	Makemake au i nā kiʻi
I was hit in the back and it hurt a lot	Ua pā au ma hope a ua ʻeha loa
I think it’s kind of key	Manaʻo wau he ʻano kī ia
I could see the pain in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha i kona mau maka
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I hadn’t seen or talked to him since last summer	ʻAʻole au i ʻike a kamaʻilio pū me ia mai ke kauwela i hala
The dust cloud rose early in the morning	Ua lana ke ao lepo i ke kakahiaka nui
I think you are used to it	Manaʻo wau ua hoʻohana ʻia ʻoe
I could see the excitement in the room	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hauʻoli i loko o ka lumi
I can live, but he can’t afford it	Hiki iaʻu ke ola, akā ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻolimalima
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
My head just shook	Luliluli wale koʻu poʻo
I think he pulled me to him	Manaʻo wau ua huki ʻo ia iaʻu i ona lā
I saw his silver ring for the first time	ʻIke au i kāna apo kālā no ka manawa mua
I want you to forgive me	Makemake au e kala mai ʻoe iaʻu
I think of them and I praise them	Manaʻo wau iā lākou a hoʻomaikaʻi wau iā lākou
I went to bed and lay down	Hele au i kahi moe a moe iho
I am very grateful	Mahalo nui wau
I need to know his name	Pono wau e ʻike i kona inoa
I have never been there before	ʻAʻole wau i hele ma mua
I turned and watched him leave the room	Huli au a nānā i kona hele ʻana mai ka lumi
I haven’t lost a job	ʻAʻole au i nalowale i kahi hana
This man thinks a lot of himself	Manaʻo nui kēia kanaka iā ia iho
I like the women in the first room	Nani au i nā wāhine ma ke keʻena mua
I think this is a great time for me	ʻO koʻu manaʻo, he manawa nui kēia iaʻu
I remember reading about it in a forum or so	Hoʻomanaʻo wau i ka heluhelu ʻana e pili ana iā ia ma kekahi forum a i ʻole
I want us to be a team	Makemake au e lilo mākou i hui
I wondered what they were building there	Ua noʻonoʻo au i ka mea a lākou e kūkulu nei ma laila
I go to the shops and buy some flowers	Hele au i nā hale kūʻai a kūʻai mai i kekahi mau pua
I went there to get plants for the family	Hele au i laila e kiʻi i nā mea kanu no ka ʻohana
I saw a child running in our path	Ua ʻike au e holo ana kekahi keiki i ko mākou ala
It’s a sexually active and positive energy	He ikehu moe kolohe a maikai
A body lying on the mat	He kino e waiho ana ma ka moena
A small group of leaders gathered for the trip	Ua ʻākoakoa ʻia kahi hui liʻiliʻi o nā alakaʻi no ka huakaʻi
I’m not a full -fledged wolf	ʻAʻole wau he ʻīlio hae piha
I have two sons at home	ʻElua aʻu keikikāne ma ka home
I gave him more water	Hāʻawi hou au iā ia i ka wai nui loa
I worked on advertising	Ua hana au ma ka hoolaha
I thank you for your knowledge and trust	Mahalo nui wau iā ʻoe no kou ʻike a me kou hilinaʻi
I can't get it right	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi pololei
I looked over the edge	Nānā au ma luna o ka lihi
I forced my mind on the other side	Ua koi au i koʻu noʻonoʻo ma kekahi ʻaoʻao
I felt at home there with them	Ua manaʻo wau i ka home ma laila me lākou
I put those things in a bag	Hoʻokomo au i kēlā mau mea i loko o kahi ʻeke
I wanted it in my mouth	Ua makemake au i loko o koʻu waha
I want you to go tomorrow	Makemake au e hele ʻoe i ka lā ʻapōpō
I'm not demanding you here	ʻAʻole au e koi ana iā ʻoe ma ʻaneʻi
I swear you won't regret it	Hoʻohiki wau ʻaʻole ʻoe e mihi
I do not owe this man	ʻAʻohe aʻu ʻaiʻē i kēia kanaka
I’m not going to die hungry or wet	ʻAʻole au e make ana a pōloli a pulu paha
I want you to dance with me	Makemake au iā ʻoe e hula pū me aʻu
I didn't really look at him that way	ʻAʻole au i nānā pono iā ia ma kēlā ʻano
I thought about every word	Ua manaʻo wau i kēlā me kēia ʻōlelo
Some time later, two dogs came	He manawa ma hope mai, hele mai ʻelua mau ʻīlio
I need to open up about it	Pono wau e wehe i lalo no ia mea
I think they played in themselves	Manaʻo wau ua pāʻani lākou i loko o lākou iho
A house gathering in the forest	He ʻohi hale ma ka wao nahele
I have done as you told me	Ua hana au e like me kāu i ʻōlelo mai ai iaʻu
I smiled and said hello	Ua minoʻaka au a ʻōlelo aloha
I can’t hurt him like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha iā ia pēlā
I read from work and from work	Heluhelu au i ka hana a mai ka hana
Pioneer life group	Pūʻulu ola paionia
I have a member at the corner of a group	He lālā koʻu ma ke kihi o kahi hui
I wonder why you are seen to be in pain	Manaʻo wau no ke aha ʻoe i ʻike ʻia ai e ʻeha
I am what you want	ʻO wau ka mea āu e makemake ai
I am very happy with my life	Hauʻoli loa wau i koʻu ola
I didn’t really listen to him, but I knew him	ʻAʻole wau i hoʻolohe maoli iā ia, akā ʻike wau iā ia
I see the beauty of her	ʻIke au i ka nani o kāna
I have never had the privilege of meeting you before	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka pono e hālāwai me ʻoe ma mua
I did his will, his will	Ua hana au i kona makemake, i kona makemake
I remember our youth	Hoʻomanaʻo wau i ko kāua wā ʻōpiopio
I covered some school events for them	Ua uhi au i kekahi mau hanana kula no lakou
I put my sword around his neck	Hoʻokomo au i kaʻu pahi kaua ma kona ʻāʻī
I have to really think about this	Pono wau e noʻonoʻo pono i kēia mea
I did my best to hold my hand	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e paʻa ai koʻu lima
I went to the conference	Ua hele au i ka ʻaha kūkā
Here I am cleaning the air	Eia wau e hoʻomaʻemaʻe i ka lewa
They had one son and two daughters	Hoʻokahi kā lāua keikikāne a ʻelua kaikamahine
I don’t know how to tell	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e haʻi aku ai
The winner is the driver with the most points	ʻO ka mea lanakila ka mea hoʻokele me ka nui o nā helu
I have about two weeks to decide	ʻElua paha pule kaʻu e hoʻoholo ai
I immediately knew that the driver was a woman	Ua ʻike koke wau he wahine ke kalaiwa
I work full time as a physical therapist	Hana au i ka manawa piha ma ke ʻano he lāʻau lapaʻau kino
I came with some luggage	Hele mai au me kekahi mau ukana
I stood and looked at the ceiling	Kū wau a nānā i ke kaupaku
A few years ago, everything was fine	I kekahi mau makahiki aku nei, ua maikaʻi nā mea a pau
I walked around the store	Ua hele au a puni ka hale kūʻai
I was there for two weeks	Ma laila au i ʻelua pule
I go to parties and parties and everything	Hele au i nā hui a me nā pāʻina a me nā mea āpau
I did not know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia
I want a quick escape route	Makemake au i kahi ala pakele koke
I got hurt	Ua loaʻa iaʻu ka ʻeha
I did the same	Ua hana like au
I will strike the door of destruction	E hahau ana au i ka puka poino
I took off my clothes and got a skin sore	Wehe au i koʻu ʻaʻahu a loaʻa iaʻu kahi ʻeha ʻili
I landed on a mound of ice	Ua pae au i kahi puʻu hau
I tried to remind yourself	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomanaʻo iā ʻoe iho
I can't ask for your forgiveness	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku i kāu kala ʻana
I thought about the first door with anticipation	Ua noʻonoʻo wau i ka puka mua me ka ʻiʻini
I think he was surprised	Manaʻo wau ua pūʻiwa ʻo ia
The guard's hand was on his ass	Aia ka lima o kahi kiaʻi ma luna o kāna hoki
I was hooked by the right teachers	Hoʻopaʻa ʻia au e nā kumu pololei
He invites all the musicians to play	Kāhea ia i nā mea kani a pau e hoʻokani
It is a common monument	He kia hoʻomanaʻo maʻamau
I didn’t say anything similar	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea like
I was not surprised	ʻAʻole wau i kāhāhā
I have not brought anyone here	ʻAʻole nō wau i lawe mai i kekahi ma ʻaneʻi
I hid there for almost an hour	Ua peʻe au ma laila kokoke no hoʻokahi hola
I couldn’t leave them	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā lākou
I stopped many times to look at the beautiful sights	Ua kū au i nā manawa he nui e nānā i nā hiʻohiʻona nani
I think it’s been too long	Manaʻo wau ua lōʻihi loa ia
Another attack took place in the fall	Ua hāʻule kekahi hoʻouka kaua i ka hāʻule
The film is now available to the public	Aia ke kiʻiʻoniʻoni i kēia manawa i ka lehulehu
I don't want everyone to see me like this	ʻAʻole au i makemake e ʻike mai ka poʻe a pau iaʻu e like me kēia
I just knew your eyes reminded me of myself	Ua ʻike wale wau ua hoʻomanaʻo mai kou mau maka iaʻu i koʻu iho
I slept on a chair in the other room	Moe au ma ka noho ma ka lumi ʻē aʻe
I grabbed him and pulled him within inches	Lalau aku la au iaia a huki mai ia ia iloko o na iniha
I will never die like this	ʻAʻole au e make e like me kēia
I let myself into the bathroom	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho i ka lumi ʻauʻau
I saw him before he left	Ua ʻike au iā ia ma mua o kona haʻalele ʻana
I want that dick in me	Makemake au i kēlā dick i loko oʻu
A new decision, a new knowledge	He hoʻoholo hou, he ʻike hou
I always went	Ua hele mau au no ia
I had the idea to escape	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e pakele
I have a bad feeling about things	He manaʻo ʻino koʻu i nā mea
I have a small sanctuary for him in my apartment	He wahi kapu liʻiliʻi koʻu nona i loko o koʻu keʻena
I closed my eyes and laughed	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a ʻakaʻaka
A major fall was imminent	Ua kokoke loa kahi hāʻule nui
I couldn’t find a job to save my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana hana e hoʻopakele i koʻu ola
I wanted that domain to be left to me	Ua makemake au e waiho ʻia kēlā domain iaʻu
I do not know where he is	ʻAʻole au i ʻike i kona wahi i noho ai
I thought someone was re -reading my opinion	Ua manaʻo wau e heluhelu hou ana kekahi i koʻu manaʻo
I always like him and I want to see him again	Makemake mau au iā ia a makemake au e ʻike hou aku iā ia
I have no idea how beautiful it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo o ka nani nani
I found my bag	Ua loaʻa iaʻu koʻu ʻeke
I know how to deal with that	ʻIke wau pehea e hana ai me kēlā
I told you, you must continue to be strong	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe, pono ʻoe e hoʻomau i kou ikaika
I had to destroy you	Ua pono ia'u ke hoopau ia oe
It was like the ringing of a school bell	Ua like ia me ke kani ʻana o ka bele kula
I moved my hands over his back	Ua hoʻoneʻe au i koʻu mau lima ma luna o kona kua
I didn’t allow myself to fall, really	ʻAʻole wau i ʻae iaʻu iho e hāʻule, ʻoiaʻiʻo
I want him to continue	Makemake au iā ia e hoʻomau
I brought you home	Ua hoʻi au iā ʻoe i ka home
I waited years to tell them	Ua kali au i mau makahiki e hai aku ia lakou
No trip from yourself	ʻAʻohe huakaʻi mai iā ʻoe iho
I have to hold on to him	Pono wau e paʻa paʻa iā ia
I just wanted to let go	Ua makemake wale au e hoʻokuʻu
I found a way in my heart to forgive him	Ua loaʻa iaʻu kahi ala i loko o koʻu puʻuwai e kala aku iā ia
I think spring	Manaʻo wau i ka puna
I don’t want to talk to anyone	ʻAʻohe oʻu makemake e kamaʻilio me kekahi
I was very educated, like world events	Ua hoʻonaʻauao loa wau, e like me nā hanana honua
I am tired and some are hungry	Ke luhi nei au a pololi kekahi
I looked across the room and saw my favorite actor	Nānā au ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi a ʻike i kaʻu mea hana keaka punahele
I am an artist and an educational writer	He kanaka ʻike kiʻi au a mea kākau hoʻonaʻauao
I raised my other hand to stop him	Hāpai au i kuʻu lima ʻē aʻe e hoʻōki iā ia
I want him in me	Makemake au iā ia i loko oʻu
I softened under his kiss	Ua palupalu au ma lalo o kāna honi
I think this is our home, but it’s not	Manaʻo wau ʻo ko mākou home kēia, akā ʻaʻole
I couldn’t get him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ia
Life can be isolated	Hiki ke kaʻawale ka nohona
I have had this problem in the past	Ua loaʻa iaʻu kēia pilikia i ka wā i hala
I think things went well and you are happy	Ua manaʻo wau ua holo maikaʻi nā mea a ua hauʻoli ʻoe
I have nothing to say and let go of the idea	ʻAʻohe oʻu ʻōlelo a hoʻokuʻu i ka manaʻo
I didn’t do well with appreciation	ʻAʻole wau i hana maikaʻi me ka hoʻomaikaʻi
I want to know what you think about it	Makemake au e ʻike i kou manaʻo no ia mea
I stood in the middle of the road	Kū au ma waenakonu o ke alanui
I hope you stay here	Manaʻo wau e noho ʻoe ma ʻaneʻi
I want you to go out now	Makemake au iā ʻoe e hele i waho i kēia manawa
I can't stand the pain of doing it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka ʻeha o ka hana hou ʻana
I have to force myself to think	Pono wau e hoʻoikaika iaʻu iho e noʻonoʻo
I knew he was listening	Ua maopopo iaʻu e hoʻolohe ana ʻo ia
Sweet potatoes were also stored on the beach	Ua hoʻopaʻa pū ʻia nā ʻuala ma kahakai
I hope you learn to appreciate them	Manaʻo wau e aʻo ʻoe i ka mahalo iā lākou
I had the best sleep of my life	Ua loaʻa iaʻu ka hiamoe maikaʻi loa o koʻu ola
It’s also a powerful trap, for this woman’s time	He pahele ikaika nō hoʻi, no ka manawa o kēia wahine
I think of other things	Manaʻo wau i nā mea ʻē aʻe
I looked down at the blood bag	Nānā au i lalo i ke ʻeke koko
Some time later, the car moved	He manawa ma hope aku, neʻe akula ke kaʻa
I stopped as soon as my face fell on the ice box	Ua kū koke wau i ka hāʻule ʻana o koʻu maka i ka pahu hau
Some people used horses as a tax house	Ua hoʻohana kekahi poʻe i nā lio ma ke ʻano he hale ʻauhau
He had a good look	He maikai kona nana
I didn’t have this much fun	ʻAʻole au i loaʻa i kēia leʻaleʻa nui
I think there are two things	Manaʻo wau aia ʻelua mau mea
I cried with joy the second time	Ua uē au me ka hauʻoli i ka lua o ka manawa
Many of them hated it	Ua inaina ka nui o lakou
There are only two cities to survive	He kūlanakauhale ʻelua wale nō lā e ola ai
I am eleven years old	He ʻumikūmākahi au makahiki
I can't believe you fed his blood slave	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hānai ʻoe i kāna kauā koko
I was so caught up in laughing at my ass	Ua paʻa loa au i ka ʻakaʻaka i kaʻu hoki
I remember their house, very nice	Hoʻomanaʻo wau i ko lākou hale, maikaʻi loa
I can get you some	Hiki iaʻu ke kiʻi iā ʻoe i kekahi
I was confused with myself	Ua ʻāhuehu wau me aʻu iho
I’ll have to think about this for a while	Pono wau e noʻonoʻo i kēia no kekahi manawa
I had reasons for not wanting to participate	Ua loaʻa iaʻu nā kumu no ka makemake ʻole e komo
I believed in the movie	Ua manaʻoʻiʻo iaʻu i ke kiʻiʻoniʻoni
I think it’s something they don’t understand	Manaʻo wau he mea ʻaʻole lākou i hoʻomaopopo
I don’t have the bottle to do that	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka ʻōmole e hana i kēlā
I can insult you any time	Hiki iaʻu ke hōʻino iā ʻoe i kēlā me kēia manawa
I did not dare to look at him	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā iā ia
I knew he wasn't	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia
I just asked the questions you needed me to ask	Ua nīnau wale au i nā nīnau āu e pono ai iaʻu e nīnau
I get pieces from everywhere	Loaʻa iaʻu nā ʻāpana mai nā wahi a pau
I was shocked when it was pulled	Pihoihoi loa au i ka wā i huki ʻia ai
I see you moved up	ʻIke wau ua neʻe ʻoe i luna
I have to prepare myself	Pono wau e hoʻomākaukau iaʻu iho
Q replied in the second ring	Pane aku la o Q ma ke apo lua
I think that should be understood simply and clearly	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻia kēlā me ka maʻalahi a me ka maopopo
I did not see him for a few days	ʻAʻole au i ʻike iā ia no kekahi mau lā
I just wanted a head	He poʻo wale nō kaʻu i makemake ai
I also cater to our small chapel	Hoʻolako pū wau i kā mākou hale pule liʻiliʻi
An invitation to follow the show	He hoʻokipa e hahai i ka hōʻike
I shuddered as he planted the soft smells in my flesh	Ua haʻalulu au i kāna kanu ʻana i nā honi palupalu ma koʻu ʻiʻo
I wanted to try it	Ua makemake au e hoao
I want the best for each of you	Makemake au i ka mea maikaʻi loa no kēlā me kēia o ʻoukou
I fall asleep and try to fall asleep	Moe au a hoʻāʻo e hiamoe
I hate to think so	Ua inaina au i ka manao pela
Maybe a family meal	He ʻai ʻohana paha
I shouldn’t have taken them	ʻAʻole pono wau i lawe iā lākou
I told you about him	Ua haʻi aku au iā ʻoe e pili ana iā ia
I saw him at the door	Ua ʻike au iā ia ma ka puka
I didn’t see him drive physically	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hoʻokele ma ke kino
All kinds of properties are available	Hiki i nā ʻano waiwai like ʻole
I hope you find grace	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i ka lokomaikaʻi
I was not happy	ʻAʻole au i hauʻoli
I do not intend to ruin your visit to the island	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻino i kou kipa ʻana i ka mokupuni
I did not tell him	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ia
I could hear screaming voices outside the door	Hiki iaʻu ke lohe i nā leo uē ma waho o ka puka
I could hardly breathe fully	Paʻakikī wau e huki i ka hanu piha
I know where to find it	ʻIke wau i kahi e loaʻa ai
But I didn't tell anyone	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku i kekahi
I ordered the entire music paper	Ua kauoha au i ka pepa mele a pau
I looked at the screen	Nānā wau i ka pale
I don’t like any of that	ʻAʻole au makemake i kekahi o ia mea
Civil marriage is easy here	He mea maʻalahi ka male kīwila ma ʻaneʻi
I checked the website	Ua nānā au i ka pūnaewele pūnaewele
I did not tell you to milk the goats	ʻAʻole au i ʻōlelo iā ʻoe e waiu i ke kao
I will keep thee in my gates	E mālama au iā ʻoe i loko o koʻu puka
I didn’t move him either	ʻAʻole au i neʻe aku iā ia a i ʻole
An action must be considered in its own right	Pono e noʻonoʻo ʻia kahi hana ma kona pono ponoʻī
I have no idea what is to come	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea e hiki mai ana
I think tomorrow will be a good day	Manaʻo wau he lā maikaʻi ka lā ʻapōpō
I began to worry about death	Ua hoʻomaka wau e hopohopo e pili ana i ka make
I got married many years ago	Ua male au i mau makahiki aku nei
I see you do it every day	ʻIke wau iā ʻoe e hana i kēlā me kēia lā
A trick is more fun to do	ʻO kahi hoʻopunipuni ʻoi aku ka leʻaleʻa i ka hana
I lay on his side, my body touching his	Moe au ma kona ʻaoʻao, pili koʻu kino i kona
I think he can do it now	Manaʻo wau hiki iā ia ke hana i kēia manawa
I always wore it	Ua ʻaʻahu mau au iā ia
I think that’s my real time limit	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu palena manawa maoli
I went there without seeing him	Hele au i laila me ka ʻike ʻole iā ia
I refuse to look	Hōʻole wau i ka nānā ʻole
I can have as much as they do	Hiki iaʻu ke loaʻa e like me kā lākou
I hope you are well	Lana koʻu manaʻo ua maikaʻi ʻoe
My fire will be lost inside	E nalowale ana koʻu ahi i loko
I got it this evening, to go with the dress	Ua loaʻa iaʻu i kēia ahiahi, e hele me ka lole
I immediately recognized my face	Ua ʻike koke wau i koʻu helehelena
I opened the car door and stepped out	Wehe au i ka puka kaʻa a puka i waho
I took adultery and everything	Ua lawe au i ka moe kolohe a me na mea a pau
I almost ran into him	Kokoke au e holo aku iā ia
I tried to stand up to him	Ua hoao au e ku e hele io na la
I can put them together and leave them with you	Hiki iaʻu ke hoʻohui iā lākou a waiho pū me ʻoe
I could see every line of his flesh	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia laina o kona ʻiʻo
I’m going because I’m a fan	E hele ana au no ka mea he peʻa wau
I’m glad they didn’t	Hauʻoli wau ʻaʻole lākou i hana
I did very well	Ua hana maikaʻi loa wau
After a few days, the heart stopped	Ma hope o kekahi mau lā, pau ka puʻuwai
I looked at Dad who just shrugged his shoulders	Nānā aku au iā pāpā i ʻohi wale i kona poʻohiwi
I always take the first watch	Lawe mau au i ka wati mua
I was too fast	Ua wikiwiki loa au
I can't let him take care of her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e mālama iā ia
I was thrilled with the beauty	Ua hauʻoli wau i ka nani
I thought that was the best thing	Ua manaʻo wau ʻo ia ka mea maikaʻi loa
I think what his best legs are	Manaʻo wau he aha kona mau wāwae maikaʻi loa
I thought about it the night before	Ua noʻonoʻo wau i ka pō ma mua
I help the man with his garden	Kōkua au i ke kanaka me kāna māla
A great burden was lifted	Ua hāpai ʻia kahi kaumaha nui
I want you to understand that	Makemake au e hoʻomaopopo ʻoe i kēlā
I don’t work with other people	ʻAʻole au e hana pū me nā mea ʻē aʻe
They are different from other people in the world	He poʻe like ʻole me nā kānaka ʻē aʻe ma ka honua
I like the ending	Makemake au i ka hopena
I’m in time for the army	Aia wau i ka manawa no ka pūʻali koa
I can't think of any other way	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ala ʻē aʻe
I re -introduced myself, but too much	Hoʻopuka hou wau iaʻu iho, akā nui loa
I don’t recommend them	ʻAʻole wau e paipai iā lākou
I entered the county, street number, and street name	Ua komo au i ke kalana, ka helu alanui, a me ka inoa alanui
I poured two fingers of scotch into our glasses	Ua ninini au i ʻelua manamana scotch i loko o kā mākou mau aniani
I will protect you at all times	E hoomalu au i na manawa a pau
I carried mine to his	Hapai au i ka'u i kona
I can’t believe what’s going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea e hana nei
I tried to comfort her, and left	Ua hoʻāʻo wau e hōʻoluʻolu iā ia, a haʻalele
I will study the paper carefully	E aʻo pono au i ka pepa
I didn’t want him to bring me back	ʻAʻole au i makemake iā ia e hoʻihoʻi mai iaʻu
The games are four minutes long	ʻEhā mau minuke ka lōʻihi o nā pāʻani
I picked it up and went into the living room	'Ohi au a hele i loko o ka lumi ho'okipa
I thought of him cold and alone, sleeping somewhere	Ua noʻonoʻo wau iā ia i ke anuanu a me ka hoʻokahi wale nō, e hiamoe ana ma kahi wahi
I really think in that context	Manaʻo nui au i kēlā pōʻaiapili
I was sick with anxiety	Ua maʻi au me ka hopohopo
I am the best in the world	ʻO wau ka mea maikaʻi loa ma ka honua
I saw this great pain in my ears	Ua ʻike au i kēia ʻeha nui ma koʻu mau pepeiao
I could not allow him to be near her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e kokoke iā ia
He began personal study classes	Ua hoʻomaka ʻo ia i nā haʻawina hana pilikino
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
I don’t know how to think about them	ʻAʻole wau i ʻike pehea e noʻonoʻo ai iā lākou
I want us to be real lovers	Makemake au e lilo kākou i mau ipo maoli
I have reached where I went	Ua hiki au i ko'u wahi i hele ai
The girl was not more than twenty	ʻAʻole i ʻoi aku ke kaikamahine ma mua o iwakālua
I pulled myself out of bed	Ua huki au iaʻu iho mai kahi moe
I can't add classes to that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui i nā papa i kēlā
A woman was dressed in black by her side	Ua ʻaʻahu ʻeleʻele kekahi wahine ma kona ʻaoʻao
I appreciate every moment we do	Mahalo wau i kēlā me kēia manawa a mākou i hana ai
Everyone thought it was a very high level of performance	Ua manaʻo nā kānaka a pau he kiʻekiʻe loa ia o ka hana
I have to agree, her skin is just right for her	Pono wau e ʻae, ua kūpono kona ʻili ʻili iā ia
I fell into the bathroom and washed my face	Ua hina au i loko o ka lumi ʻauʻau a holoi i koʻu maka
I knocked on the door and they listened	Kikeke au i ka puka a hoʻolohe mai lākou
I died before the sun came up	Ua make au ma mua o ka puka ʻana o ka lā
I have a hope he will have some answers	Loaʻa iaʻu ka manaʻo e loaʻa iā ia kekahi mau pane
I slowly inhaled the smoke	Puhi mālie au i ka uahi
I knew she wanted to live	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻo ia e ola
I agreed with him because he was right	Ua ʻae au iā ia no ka mea he pololei ʻo ia
I started looking for where to look	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i kahi e huli ai
The three regiments were involved in the attack	Ua paʻa nā regiment ʻekolu i ka hoʻouka kaua
I just learned today	I kēia lā wale nō wau i aʻo ai
I have no problem with that	ʻAʻohe oʻu pilikia i kēlā
I could not allow my family to starve	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu ʻohana e pōloli
I told you to go down	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e hele i lalo
A short cry escaped my neck	He uē pōkole i pakele i koʻu ʻāʻī
I have nothing to give them	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi aku iā lākou
I never kissed him	ʻAʻole loa au i honi iā ​​ia
I’m not going to leave anything behind	ʻAʻole au e waiho i kekahi mea ma hope
I wonder what he would do about it	Manaʻo wau he aha kāna e hana ai no ia mea
The tears in their hard -wearing clothes are a death sentence	ʻO ka waimaka i loko o kā lākou mau lole hoʻopaʻi pilikia he hoʻopaʻi make
I make them think, think different ideas	Hana wau iā lākou e noʻonoʻo, e noʻonoʻo i nā manaʻo like ʻole
My back hurts	Ua pilikia koʻu kua
I hope he does	Manaʻolana wau e hana ʻo ia
I feel better about my body	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i koʻu kino
I decided that she wasn't responsible enough for me	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole lawa kāna kuleana noʻu
I am red	Ua ʻulaʻula au
I saw this happen before you were born	Ua ʻike au i kēia hana ma mua o kou hānau ʻana
I can’t take it, I won’t take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe, ʻaʻole e lawe hou
I think a lot of animals came this way	ʻO koʻu manaʻo he nui nā holoholona i hele mai ma kēia ala
I decided to give it a try	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo
I took the letter from here	Ua lawe au i ka palapala mai ʻaneʻi
I came in to help	Ua komo au no ke kokua, a pau
I think of every misfortune	Manaʻo wau i kēlā me kēia pōʻino
I think you are doing well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ana ʻoe
Two hundred and fifty days	ʻElua haneri me kanalima ka lā
I never felt remorse, though	ʻAʻole loa au i ʻike i ka mihi, inā paha
I found it in bed	Ua loaʻa iaʻu ma kahi moe
I am very hungry	Pololi loa au
I heard the voices of thousands	Ua lohe au i ka leo o na tausani
I didn’t expect it to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai
She was a very nice young woman	He wahine ʻōpio maikaʻi loa
I want peace and quiet	Makemake au i ka maluhia a me ka mālie
I know now that you are an amazing young woman	ʻIke au i kēia manawa he wahine ʻōpio kupaianaha ʻoe
I went where he went	Hele au i kona wahi i hele ai
I had to set it straight the first time	Pono wau e hoʻonohonoho pololei iā ia i ka wā mua
I led her into the kitchen to meet my mother	Alakaʻi au iā ia i loko o ka lumi kuke e hālāwai me koʻu makuahine
I didn't know he could be hurt either	ʻAʻole au i ʻike hiki iā ia ke ʻeha pū kekahi
He was praised after the game for his game	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ʻo ia ma hope o ka pāʻani no kāna pāʻani
I think they got that right	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou kēlā pono
I gave him the pieces and showed him the pictures	Hāʻawi wau iā ia i nā ʻāpana a hōʻike iā ia i nā kiʻi
I can’t control them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iā lākou
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I know how much they hate him	Ua ʻike au i ka nui o ko lākou inaina iā ia
I felt bad	Ua manaʻo wau i ka pōʻino
I wanted a straightforward answer	Ua makemake au i pane pololei
I think we can include them all here	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻokomo iā lākou a pau ma ʻaneʻi
My wife and family were missing	Ua nalowale kaʻu wahine a me kaʻu ʻohana
I can’t imagine how they got there	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea lākou i hiki ai i laila
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
A terrible cry is from his lips	He uwa weliweli mai kona mau lehelehe mai
The voice of a man came through the door that was half open	Ua puka mai ka leo o ke kanaka ma ka puka i hamama hapa
I was going to go blind there	E hele makapō ana au i laila
I went back to the store	Hoʻi au i ka hale kūʻai
I finished the curtain and ran around the room	Hoʻopau wau i ka pale a holo a puni ka lumi
I knew she couldn't be trusted	Ua ʻike au ʻaʻole hiki ke hilinaʻi ʻia ʻo ia
I want him to go	Makemake wau e hele ʻo ia
I listened to him carefully the next time	Ua hoʻolohe pono wau iā ia i ka manawa aʻe
I can also draw a cargo line	Ua hiki no hoi ia'u ke kahakii i ka laina ukana
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana nei
I didn’t pay much attention to him, really	ʻAʻole au i nānā nui iā ia, e ʻoiaʻiʻo
I walked out of the dressing room and smiled	Ua puka au i waho o ka lumi ʻaʻahu a minoʻaka
I have nothing to compare him to	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻohālikelike ai iā ia
I would never love another woman	ʻAʻole loa au e aloha i kekahi wahine ʻē aʻe
I could be an offering in the next quarter	Hiki iaʻu ke lilo i ʻālana ma ka ʻaha hapaha e hiki mai ana
I like candy gifts	Makemake au i nā makana candy
I'm sorry	Ke kaumaha nei au
I need time to trust him again	Pono wau i ka manawa e hilinaʻi hou iā ia
I don’t hate or hate anyone	ʻAʻohe oʻu inaina a ʻinoʻino i kekahi
They said they wanted to leave	Ua ʻōlelo lākou ua makemake lāua e haʻalele
I don’t have to think	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo
I relaxed my nerves	Ua hoʻomaha au i koʻu mau aʻalolo
I hoped he would	Ua manaʻolana wau e hana ʻo ia
It’s very important, at that	He mea nui loa, i kēlā
I do not know everything that is written	Aole au i ike i na mea a pau i kakauia
I filled my lungs	Ua hoʻopiha au i koʻu māmā
I smiled at his powerful voice	mino'aka au i kona leo mana
I just went with him to be allowed	Ua hele wale au me ia e ʻae ʻia
I must not cast you out of my sight	ʻAʻole pono wau e hoʻokuʻu iā ʻoe mai koʻu alo aku
I was the one who wanted to look at the engine	ʻO wau ka mea i makemake e nānā i ka ʻenekini
I didn’t expect it to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana
I wrote to some ladies	Ua palapala au i kekahi mau lede
I need you to tell me	Pono wau e ʻōlelo mai ʻoe iaʻu
I think you have a hard time working on them	Manaʻo wau he paʻakikī kāu hana ma luna o lākou
Both types are not pleasant to run	ʻAʻole ʻoluʻolu nā ʻano ʻelua i ka holo
I burst into tears and gave her a big hug	Uwe au i ka waimaka a hāʻawi i kahi pūliki nui iā ia
I think of you, and you alone	Manaʻo wau iā ʻoe, a ʻo ʻoe wale nō
I also looked at a full picture of what had happened	Ua nānā pū wau i kahi kiʻi piha o ka mea i hana ʻia
A secondary illness can be treated if necessary	Hiki ke mālama ʻia kahi maʻi lua inā pono
I am patiently waiting for the two officers to approach	Ke kali hoʻomanawanui nei au i ka hoʻokokoke ʻana mai o nā luna ʻelua
I’m not good, that’s not good	ʻAʻole au e maikaʻi, ʻaʻole maikaʻi kēlā
There is no iron in it	ʻAʻohe hao i loko
I’m good at destroyer	Ua maikaʻi wau i ka mea luku
I have come to intercede with him	Ua hele mai nei au e hooki aku me ia
The light shines on me	Hoʻomālamalama mai ke kukui iaʻu
I wonder if he likes me	Manaʻo wau inā makemake ʻo ia iaʻu
I am a new girl from the church	He kaikamahine hou wau mai ka hale pule
I started with a piece of land	Ua hoʻomaka wau me kahi ʻāpana ʻāina
I'm sorry	Ke kala mai nei au
I wanted to see green	Ua makemake au e ʻike i ka ʻōmaʻomaʻo
I looked under the bed, nothing	Ua nānā au ma lalo o kahi moe, ʻaʻohe mea
I shook him but he landed on his gun	Ua hoʻoluliluli au iā ia akā ua kau ʻo ia ma luna o kona pū
I'm scared of this kind of thing	Makaʻu wau i kēia ʻano
I had no problem getting a license, or wanting a car	ʻAʻole au i pilikia i ka loaʻa ʻana o ka laikini, a i ʻole makemake i kaʻa
I was excited for something	Ua hauʻoli au no kekahi mea
I look in the wing mirror	Nānā au i ke aniani ʻēheu
I couldn’t go back to sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka hiamoe
I know you will take good care of me	ʻIke wau e mālama pono ʻoe iaʻu
I want him to come and save me	Makemake wau e hele mai ʻo ia e hoʻopakele iaʻu
I told her, but she didn't think so	Ua haʻi wau iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia manaʻo
I like to go fishing, myself	Makemake au e hele i ka lawaiʻa, iaʻu iho
I want to leave it at that	Makemake au e waiho iā ia
I was the one at fault	ʻO wau ka mea i hewa
I waited patiently for some quick build	Ua kali au me ka hoʻomanawanui no kekahi wikiwiki e kūkulu
I can take your project from concept to finished product	Hiki iaʻu ke lawe i kāu papahana mai ka manaʻo a i ka huahana pau
I only saw it in the pictures	Ua ʻike wale au ma nā kiʻi
I was very aware of my surroundings	Ua makaʻala loa au i koʻu puni
I got up to make coffee for us	Ua ala wau e hana kofe na kāua
I tried to convince him he didn’t have to kill himself	Ua ho'āʻo wau e hōʻoiaʻiʻo iā ia ʻaʻole pono e pepehi iā ia iho
A problem that seems impossible to solve	ʻO kahi pilikia me he mea lā hiki ʻole ke hoʻopau
I stood and watched	Kū wau a nānā
This is not the case	ʻAʻole kēia ka hihia
I strongly agree with that statement	ʻAe nui wau i kēlā ʻōlelo
Some clouds rolled, then others	Ua ʻolokaʻa kekahi mau ao, a laila kekahi mau ao hou aʻe
A voice from above interrupted him	ʻO kahi leo mai luna mai i hoʻōki iā ia
I think he probably knew	Manaʻo wau ua ʻike paha ʻo ia
I am friends with some things myself	He mau hoaaloha wau me kekahi mau mea ia'u iho
I am waiting for it to come	Ke kali nei au a hiki mai
Another group is seen with darkness and light	ʻIke ʻia kahi hui ʻē aʻe a me ka pouli a me ka mālamalama
I could not allow myself to be shaken	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e haʻalulu
I appreciate what you are saying	Mahalo nui au i kāu e ʻōlelo nei
I put him down and called for help	Ua waiho au iā ia i lalo a kāhea aku i ke kōkua
I breathed and breathed	Ua hanu au a hoʻā
All the questions were correct to me	Ua pololei nā nīnau a pau iaʻu
I think she wants to be fed	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hānai ʻia
I’m just saying, it’s possible to live like that	'Ōlelo wale wau, hiki ke ola e like me ia
He seemed perfect for the piece	Me he mea lā ua kūpono loa ʻo ia no ka ʻāpana
I’m a runner and an endurance player	He kukini au a he mea hoʻokani hope loa
Rest doesn’t mean you have to be a star	ʻAʻole manaʻo ka hoʻomaha e lilo ʻoe i hōkū
I looked at him for a few seconds from the dark road	Nānā au iā ia no kekahi mau kekona mai ke ala ʻeleʻele
I’d better keep my distance	E aho e mālama au i koʻu mamao
I will always be with you	E noho mau ana au me oe
I called to him, but he would not listen to me	Ua kāhea aku au iā ia, akā, hoʻolohe ʻole ʻo ia iaʻu
I could not allow my father to face it alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu makuakāne e alo me ia wale nō
I spent a lot of time swimming	Ua lōʻihi koʻu manawa ma ka ʻauʻau
I picked up the idea	Ua ʻohi au i ka manaʻo
I think it's as you wish	Manaʻo wau ua like ia me kou makemake
A good example here	He laʻana maikaʻi ma ʻaneʻi
I saw the growth of anger and resentment in his eyes	Ua ʻike au i ka ulu ʻana o ka huhū a me ka inaina ma kona mau maka
The second insight gave me my answer	Ua hāʻawi mai ka ʻike lua iaʻu i kaʻu pane
I lived with him for five years	Ua noho au me ia elima makahiki
I tried to hide my excitement at that little bite	Ua hoʻāʻo wau e hūnā i koʻu hauʻoli i kēlā nahu liʻiliʻi
I think the elite will be involved	Manaʻo wau e komo ana ka elite
I had to leave the streets	Pono wau e haʻalele i nā alanui
It’s a word for calendar time, according to the document	He ʻōlelo no ka manawa kalena, e like me ka palapala
I quickly looked to see if it wasn't broken	Nānā wikiwiki au i ka ʻike ʻaʻole nahā
I couldn’t believe my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
I also have jobs	He mau hana no hoi ka'u
I can, you know	Hiki iaʻu, ʻike ʻoe
I am not, and you gave me a garment	ʻAʻohe au, a hāʻawi mai ʻoe iaʻu i ʻaʻahu
I held her while we cried	Ua hoʻopaʻa au iā ia me ka uē ʻana o māua
I told him about the hunger	Ua haʻi au iā ia e pili ana i ka pōloli
I held my breath	Paʻa pono koʻu hanu
This was the most important business in the land	ʻO ia hoʻi ka ʻoihana nui loa ma ka ʻāina
I called you before	Ua kāhea aku au iā ʻoe ma mua
I’m not, I’m not or otherwise	ʻAʻole wau, ʻaʻole wau a i ʻole
I looked forward to that	Ua kakali au i kēlā
My hands are stuck in my bag	Paʻa paʻa koʻu mau lima i loko o kaʻu ʻeke
I have never met a normal person	ʻAʻole au i hālāwai me kekahi kanaka maʻamau
I swear it was a disaster	Hoʻohiki wau he pōʻino
I shook my head vigorously and stood up	Luliluli ikaika au i koʻu poʻo a kū i luna
I hope you take care of your problems to yourself	Manaʻo wau e mālama ʻoe i kāu mau pilikia iā ʻoe iho
I waited for him to return	Ua kali au iā ia e hoʻi mai
I will do this again	E hana hou au i kēia
I didn’t feel any harm to him	ʻAʻole au i manaʻo i kahi pōʻino iā ia
I left the same message	Ua waiho au i ka memo hookahi
I don’t separate myself as beautiful	ʻAʻole wau e hoʻokaʻawale iaʻu iho he nani
I can’t do that and I like myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā a makemake wau iaʻu iho
I have to do it myself	Pono wau e hana iaʻu iho
I love you my love	Aloha au iā ʻoe e kuʻu aloha
I have never cooked for a man before	ʻAʻole au i kuke no ke kāne ma mua
I have been waiting for you for a long time	Ua kali au iā ʻoe no ka manawa lōʻihi
I want to tell you thank you	Makemake wau e haʻi aku iā ʻoe mahalo
Maybe I could have followed him	Ua hiki paha iaʻu ma hope ona
I was again asked to design the display flag	Ua noi hou ʻia au e hoʻolālā i ka hae hōʻike
I would appreciate every leader	E mahalo au i kēlā me kēia alakaʻi
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
I have five minutes left	He ʻelima mau minuke koʻu i koe
I don’t want to live with another woman	ʻAʻohe oʻu makemake e noho me kekahi wahine ʻē
I knew better than to offer to buy the ring	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ka hāʻawi ʻana aku e kūʻai i ke apo
I went to bed sad and could not sleep	Moe ihola au me ke kaumaha, ʻaʻole hiki ke hiamoe
I have to be really lazy	Pono wau e moloā loa
The people responded very well to him	Ua pane maikaʻi loa ka poʻe iā ia
I did, but life would not allow me	Ua hana ʻoiaʻiʻo wau, akā ʻaʻole e ʻae ke ola iaʻu
I liked high -tech computers	Ua makemake au i nā kamepiula ʻenehana kiʻekiʻe
I did not ask myself why they did not go	ʻAʻole wau i nīnau iaʻu iho no ke aha lākou i hele ʻole ai
I can understand part of the logic	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kahi hapa o ka loina
I know what you need to know	ʻIke wau i nā mea e pono ai ʻoe e ʻike
Some rubbish flew at me	Ua lele mai kekahi ʻōpala a lele mai iaʻu
I'm worried if you don't come	Ua hopohopo au inā ʻaʻole ʻoe i hele mai
I am going to church	E hele au i ka hale pule
I knew red attracts attention	Ua ʻike wau e huki ka ʻulaʻula i ka manaʻo
I can't see it, but it's not everywhere and everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻia, ʻaʻole naʻe ma nā wahi a me nā wahi a pau
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I can always change my mind later	Hiki iaʻu ke hoʻololi mau i koʻu manaʻo ma hope
A bitter smile escaped his lips	Ua pakele ka ʻakaʻaka ʻawaʻawa ma kona mau lehelehe
It is a quarter to seven	He hapaha a ʻehiku
I told him to knock like that	Ua ʻōlelo au iā ia e kīkēkē i kēlā ʻano
I have a moment now, sorry	Loaʻa iaʻu kahi manawa i kēia manawa, e aloha
Me and some friends couldn’t relate to a problem	ʻAʻole hiki iaʻu a me kekahi mau hoaaloha ke hoʻopili i kahi pilikia
Many of his friends came and went	He nui kona mau hoa i hele mai a hala
I probably won’t go there	ʻAʻole paha wau e hele i laila
I told him that was a good idea	Ua haʻi aku au iā ia he manaʻo maikaʻi kēlā
A flash was seen in the sky	Ua ʻike ʻia kahi ʻālohilohi ma ka lewa
I pull my stick out of the snow	Huki au i kaʻu lāʻau mai ka hau
I took care of you and he hurt you	Ua mālama au iā ʻoe a ua hōʻeha ʻo ia iā ʻoe
The path goes north through a small settlement	Hele ke ala i ka ʻākau ma waena o kahi wahi noho liʻiliʻi
I have a year old cat	He popoki makahiki ko'u
I hear his voice when you speak	Lohe au i kona leo ke olelo oe
I get your name and your respect	Loaʻa iaʻu kou inoa a me kou mahalo
I can see a connection between them	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi pilina ma waena o lākou
I am ashamed, and not ashamed	Hilahila au, aole hilahila
Family groups include two or more families	He ʻohana ʻelua a ʻoi aʻe paha nā pūʻulu ʻohana
I hate with retribution	Ke inaina nei au me ka hoʻopaʻi
I really know	ʻIke maoli wau
I know how hard things are for you	ʻIke wau i ka paʻakikī o nā mea iā ʻoe
Thank you very much for allowing me to help here	Mahalo nui wau iā ʻoe i kou ʻae ʻana iaʻu e kōkua ma ʻaneʻi
I am a schoolgirl looking for bag money	He kaikamahine kula wau e ʻimi nei i ke kālā ʻeke
I remember this from science class	Hoʻomanaʻo wau i kēia mai ka papa ʻepekema
I will leave you	E haʻalele wau iā ʻoe
I told her to have dinner and go to bed	Ua ʻōlelo au iā ia e ʻaina ahiahi a hele e hiamoe
I hope you learn something about yourself	Manaʻo wau e aʻo ʻoe i kekahi mea e pili ana iā ʻoe iho
I can’t decide which is worse	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka mea ʻoi aku ka ʻino
I looked around the room	Huli au a puni ka lumi
I am very interested in your request	Nui koʻu hoihoi i kāu noi
I’m not trying to think about you	ʻAʻole au e hoʻāʻo e noʻonoʻo e pili ana iā ʻoukou
I want to start again	Makemake au e hoʻomaka hou
I have to wake up anyway	Pono wau e ala a hiki naʻe
I offered the book	Kuno aku au i ka puke
I want him to leave my life	Makemake au iā ia e haʻalele i koʻu ola
I had to turn him to sit	Ua pono iaʻu ke hoʻohuli iā ia e noho
I have no responsibility for anyone but myself	ʻAʻohe oʻu kuleana no kekahi ʻo wau wale nō
A guide to point out	He kuhikuhi e kuhikuhi ai
I looked at what was inside	Nānā au i ka mea i loko
A woman is crying, begging him to save her life	E uē ana kekahi wahine, e noi ana iā ia e hoʻopakele i kona ola
I think you want to stay clean	Manaʻo wau makemake ʻoe e noho maʻemaʻe
I really hate it when people do that	Ke inaina loa au i ka hana ana o na kanaka pela
I got my orders	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau kauoha
I have a good talent for that	He kālena maikaʻi koʻu no ia mea
I went and opened it	Hele au a wehe
I have to choose wisely	Pono wau e koho naʻauao
Yes, I understand what you are saying	ʻAe maopopo wau i kāu e ʻōlelo nei
I didn’t like this	ʻAʻole wau i makemake i kēia
So we gave ourselves a legal choice	No laila ua hāʻawi mākou iā mākou iho i kahi koho kānāwai
I can’t imagine wanting to hurt a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka makemake e hōʻeha i kahi wahine
I was very good	Ua maikai loa au
I designed it to be fun and entertaining	Ua hoʻolālā au iā ia i mea ʻoluʻolu a leʻaleʻa
I miss you guys and I want to see you again	Ua minamina au iā ʻolua a ke makemake nei au e ʻike hou iā ʻolua
I have to find and take care	Pono wau e ʻimi a mālama
I had the knowledge that my king had commanded me to seek	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike a koʻu mōʻī i kauoha mai iaʻu e ʻimi
I started to cry and cry	Hoʻomaka wau e uē a uē
I fell on my side on the ground	Hāʻule au ma koʻu ʻaoʻao ma ka honua
The cleaning is green and peaceful	He ʻōmaʻomaʻo a me ka maluhia ka hoʻomaʻemaʻe
I can’t imagine the pain of this little girl	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka ʻeha o kēia kaikamahine liʻiliʻi
I can be a little stronger	Hiki iaʻu ke ikaika iki
I have an idea for manual design	He manaʻo koʻu no ka hoʻolālā lima lima
I have brought the worst of it into him	Ua lawe mai au i ka mea ino loa iloko ona
I can’t keep up with all the bloody thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i nā manaʻo koko a pau
I can’t think of a better place	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I have a nice house and it works well	He hale maikaʻi koʻu a hana maikaʻi
You need a song like that	Pono ʻoe i kahi mele e like me ia
I don’t know how they got into it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea lākou i komo ai
I saw that hospital as the back of my hand	Ua ʻike au i kēlā haukapila e like me ke kua o koʻu lima
It was a flight he made many times	He lele āna i hana ai i nā manawa he nui
I can't throw them away	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiola aku iā lākou
I was looking for highs and lows for a special home trip	Ua ʻimi au i ke kiʻekiʻe a me ka haʻahaʻa no kahi huakaʻi home kūikawā
I turned the lock and opened the door	Huli au i ka laka a wehe i ka puka
The human heart is hot	He wela ko ka puʻuwai kanaka
I need you to stand with me	Pono au e kū ʻoe me aʻu
I was kept out of the loop	Ua mālama ʻia au ma waho o ka loop
They left his inn	Haalele lakou i kona hale hookipa
I know that's not fair	ʻIke wau he kūpono ʻole kēlā
I slowly let go of the trembling	Ua haʻalele mālie au i ka haʻalulu
I know this is true	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo kēia
I need to go home sometime	Pono wau e hoʻi i ka home i kekahi manawa
I didn’t think of anything else	ʻAʻole wau i manaʻo hou i kekahi mea
A picture came in with rock glitter	Ua komo mai kekahi kiʻi me ka ʻālohilohi pōhaku
I said the first thing that came to my mind	ʻŌlelo wau i ka mea mua i komo i loko o koʻu manaʻo
I appreciate his competitive spirit	Mahalo au i kona ʻuhane hoʻokūkū
I closed my eyes and sat in his joy	Ua pani au i koʻu mau maka a noho i loko o kona hauʻoli
I hurried there, wanting to take my bag with me	Holo wikiwiki au i laila, me ka ʻiʻini e lawe pū me aʻu i kaʻu ʻeke
I could see her breathing on me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ʻana ma luna oʻu
I’m talking to myself about something here	Ke kamaʻilio nei wau iaʻu iho i kekahi mea ma ʻaneʻi
I have an amazing power to end my life	He mana kupaianaha koʻu e hoʻopau i koʻu ola
I couldn’t get much response from my father	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane nui mai koʻu makuakāne
I have that very nervous feeling	Loaʻa iaʻu kēlā manaʻo hopohopo nui
Money was in great demand	Ua makemake nui ʻia ke kālā
I give, and they relate to my lessons	Hāʻawi wau, a pili lākou i kaʻu mau haʻawina
I have a lot of ideas	Nui koʻu manaʻo
I want to know what weapon he got	Makemake au e ʻike he aha kēlā mea kaua i loaʻa iā ia
A man came out with a big smile, satisfied	Ua puka mai kekahi kanaka me ka minoʻaka nui, me ka māʻona
I broke his arm	Ua uhai au i kona lima
I was sick of running	Ua maʻi au i ka holo
I know about forgiveness	ʻIke wau e pili ana i ke kala ʻana
I immediately saw the cut and the style of the dress	Ua ʻike koke au i ke ʻoki a me ke ʻano o ka lole
I couldn’t keep him in the palace	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ia i loko o ka hale aliʻi
I was almost forty	Ua kokoke au i ke kanahā
I was blessed when he landed right in my arms	Pomaikai au i kona pae pono ana mai i ko'u mau lima
A quick look at them tells the reason	ʻO ka nānā wikiwikiʻana iā lākou e haʻi i ke kumu
I don’t have horrible injuries every day	ʻAʻohe oʻu mau hōʻeha weliweli i kēlā me kēia lā
I went back to the door	Ua hoʻi au i ka puka
A high priest was served	Ua lawelawe ʻia kahi kumu kiʻekiʻe
I hope to bring out the animal hunter in me	Manaʻolana wau e hoʻopuka i ka mea hahai holoholona i loko oʻu
I have an exciting month	He mahina hoihoi ko'u
I was afraid of the government under his rule	Ua makau au i ke aupuni malalo o kona aupuni
A million miles from the east	He miliona mile mai ka hiki
A second later the gentle and calm man returned	He kekona ma hope mai ua hoʻi mai ke kanaka ʻoluʻolu a mālie
I'll think of different colors	E noʻonoʻo wau i ke kala like ʻole
I trust in you	He paulele ko'u ia oe
I shook and pressed	Haalulu au a kaomi iho
The program is no longer in use	ʻAʻole hoʻohana hou ka papahana
I couldn’t believe my own eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka ponoʻī
I, and many others took them	ʻO wau, a me nā mea ʻē aʻe he nui i lawe iā lākou
Five people died on the island	Elima kanaka i make ma ka mokupuni
I whispered sarcastically	Hāwanawana au me ka hoʻomāʻewaʻewa
I won’t claim my luck until noon	ʻAʻole au e koi i koʻu laki a hiki i ke awakea
A door came out, and we went into the house	Ua puka mai kahi puka, a hele mākou i loko o ka hale
I won him	Ua lanakila au iā ia
I don't really like that kind of thing	ʻAʻole makemake nui au i kēlā ʻano
I have no choice in the matter	ʻAʻohe aʻu koho ma ia mea
I hope to start learning soon	Manaʻo wau e hoʻomaka koke i ke aʻo ʻana
I don't have to guess who is responsible	ʻAʻole pono wau e kuhi ʻo wai ke kuleana
I stopped fighting and held my breath	Ho'ōki au i ka hakakā ʻana a hoʻopaʻa i koʻu hanu
I was happy to tell her that we were not so different	Ua hauʻoli wau i ka haʻi ʻana iā ia ʻaʻole mākou he ʻokoʻa loa
I’m not one of the best students, you know	ʻAʻole wau kekahi o nā haumāna maikaʻi loa, ʻike ʻoe
I did not come to save	ʻAʻole au i hele mai e hoʻōla
I have no idea how to do it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hana ai
I did not know he was coming	ʻAʻole au i ʻike e hele mai ana ʻo ia
It was found by a female neighbor	Ua loaʻa i kekahi wahine hoalauna
I told them what was going on	Haʻi wau iā lākou i ka mea e hana nei
I told them my true beliefs	Ua hai aku au ia lakou i ko'u manao oiaio
I waited and waited again	Kali au, a kali hou aku
It had a serious victory	Ua loaʻa ka lanakila koʻikoʻi
I ran quickly to close	Holo wikiwiki au e pani
He will not take it easy	ʻAʻole ʻo ia e lawe māmā
I watched it every day	Ua nānā au i kēlā me kēia lā
The system does not agree	ʻAʻole i ʻae ka ʻōnaehana
I hope you do now	Manaʻo wau e hana ʻoe i kēia manawa
I think it made me feel better	Manaʻo wau ua hoʻomaikaʻi iaʻu
I wrote this book for them	Ua kākau au i kēia puke no lākou
I searched like that before my mother signed your papers	Ua huli au pēlā ma mua o koʻu makuahine i kau inoa ai i kāu mau pepa
I don’t think they will always be the same	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili mau ana lākou
I can't tell	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi
I was washed around the navel	Ua holoi ʻia au a puni kahi piko
I have a deep feeling that something is wrong	Loaʻa iaʻu ka manaʻo hohonu ua hewa kekahi mea
I like this look to cook better	Makemake au i kēia nānā ke kālua ʻoi aku ka maikaʻi
I think they will have a second opinion	Manaʻo wau e loaʻa iā lākou ka manaʻo ʻelua
I read this news elsewhere on the web	Ua heluhelu au i kēia mea nūhou ma nā wahi ʻē aʻe ma ka pūnaewele
I stood and searched for my shoes	Kū wau a ʻimi i koʻu kāmaʻa
I think we are lost	Manaʻo wau ua nalowale mākou
I have to tell myself they are people	Pono wau e haʻi iaʻu iho he poʻe lākou
I'm glad you're my friend	Hauʻoli wau ʻo ʻoe hoʻi koʻu hoaaloha
In civilian clothes, he was seen as slow	Ma ka ʻaʻahu kīwila, ua ʻike ʻia ʻo ia he lohi
I had a great time today	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa maikaʻi loa i kēia lā
I’m just being honest	He ʻoiaʻiʻo wale nō wau
I hope they are interested in supporting you	Manaʻo wau e hoihoi lākou i ke kākoʻo ʻana iā ʻoe
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
I was not happy with everything	Ua ʻoluʻolu ʻole wau i ka mea āpau
There is a parking lot nearby	Loaʻa ka palena kaʻa ma kahi kokoke
I doubt there were tears everywhere	Ke kānalua nei au he waimaka i hoʻokahe ʻia ma kēlā me kēia wahi
I had a cold and was very scared and anxious	Nui koʻu anu a makaʻu loa a hopohopo loa
I had four bags full of food and supplies	Loaʻa iaʻu nā ʻeke ʻehā i piha i ka meaʻai a me nā lako
I live in a small house	Noho au i kahi hale liʻiliʻi
I did not see rebellion in the midst of counsel	ʻAʻole au i ʻike i ke kipi ma waena o ka ʻōlelo aʻoaʻo
I just let go of life	Ua hoʻokuʻu wale au i ke ola
I can't tell you what happened next	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i ka mea i hana ʻia ma hope
I need to start looking good for the summer	Pono wau e hoʻomaka e nānā maikaʻi no ke kauwela
I couldn’t believe the clarity and warmth	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka maopopo a me ka mahana
I will forget the other thoughts	E poina ana au i na manao e ae
I played a small part in that event	Ua pāʻani au i kahi hapa liʻiliʻi i kēlā hanana
I believe that call worked	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua hana kēlā kāhea ʻana
I love the music in this song	Aloha au i ke mele ma kēia mele
She was a really beautiful woman, also smart	He wahine nani maoli, akamai pū kekahi
I am always open for trade	Wehe mau wau no ke kālepa
I see this kindness of his	Ke ʻike nei hoʻi au i kēia lokomaikaʻi o kāna
I begged him to come	Ua koi au iā ia e hele mai
I could hear the bedroom door open	Hiki iaʻu ke lohe i ka hāmama ʻana o ka puka o ka lumi moe
A very trusted member	He lālā hilinaʻi loa
I have no recollection of him taking me here	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo e pili ana i kona lawe ʻana iaʻu ma ʻaneʻi
It’s a perfect place to learn, he thought	He wahi kūpono e aʻo ai, manaʻo ʻia
The steering hand leads to the steering blade	ʻO ka lima paʻa e alakaʻi i ka pahi paʻa
I need to get up and play	Pono wau e ala a hoʻokani
I didn’t want anything to do with it	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea e pili ana me ia
I couldn't take my eyes off her	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i koʻu nānā ʻana mai kāna
I give you the credit	Hāʻawi wau iā ʻoe i ka hōʻaiʻē
I may be all around	Aia paha au a puni
I could be happy, and he fell for me	Hiki iaʻu ke ʻoluʻolu, a hāʻule ʻo ia iaʻu
I hated trying to confuse you	Ua ʻino wau i ka hoʻāʻo ʻana e huikau iā ʻoe
I never left him	ʻAʻole loa au i waiho aku iā ia
I doubt the professions will improve me	Ke kānalua nei au e hoʻomaikaʻi nā ʻoihana iaʻu
I enjoyed my loneliness	Ua hauʻoli wau i koʻu mehameha
I was kind of a party girl for a while	He ʻano kaikamahine pāʻina au no kekahi manawa
I never get tired of reading	ʻAʻole loa au i luhi i ka heluhelu ʻana
I have the cash in the safe	Loaʻa iaʻu ke kālā kālā i loko o ka pahu palekana
I don’t think it will change	Manaʻo wau ʻaʻole ia e loli
I saw about a dozen soldiers, however	ʻIke au ma kahi o hoʻokahi kakini koa, ʻaʻole naʻe
I have done something for you	Ua hana au i kekahi mea nou
I couldn’t hold him close to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa kokoke iā ia iaʻu
I quickly went to their position	Hele wikiwiki au i ko lākou kūlana
I loved it when I got that	Aloha au i ka wā i loaʻa ai kēlā
I was too weak to go to work	Ua nāwaliwali loa au i ka hele ʻana i ka hana
I have no idea what the outcome will be	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea ka hopena
I see something is working	ʻIke wau e hana nei kekahi mea
Let him rest in peace	E hoomaha oia me ka maluhia
I am not happy at these parties	ʻAʻole au i ʻoluʻolu ma kēia mau pāʻina
A wave of pain flew over my body	He nalu o ka maʻi i lele mai i luna o koʻu kino
I can keep the things life throws at me	Hiki iaʻu ke mālama i nā mea a ke ola e hoʻolei mai iaʻu
I was tired and angry at their slow pace	Ua luhi a huhū au i ko lākou hele mālie
He fell in a supermarket	Ua hāʻule ʻo ia ma kahi supermarket
I believe murder is murder	Ke manaʻoʻiʻo nei au he pepehi kanaka ka hoʻomake ʻana
I said it was the same	Ua ʻōlelo au ua like ke ʻano
But keep things in perspective	Akā e mālama i nā mea ma ke ʻano
I wish I wasn’t too isolated	Makemake au ʻaʻole kaʻawale loa
I was interested in it	Ua hoihoi au no ia mea
The trail was completed a year later	Ua hoʻopau ʻia kēia ala i hoʻokahi makahiki ma hope
I do not know this side of him	Aole au i ike i keia aoao ona
I would ask you to say a few words	E noi au iā ʻoe e ʻōlelo i kekahi mau ʻōlelo
I guarantee there will be more like me	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au e nui aʻe ka poʻe e like me aʻu
I will be even worse tomorrow	E ʻoi aku ka ʻino o kaʻu i ka lā ʻapōpō
I didn’t ask for any of this	ʻAʻole wau i noi i kekahi o kēia
I know that we have destroyed you	Ua ʻike au ua luku mākou iā ʻoe
I just stand in my position	Kū wale wau i koʻu kūlana
I found it to be more irritating than anything	Ua ʻike wau he mea hoʻonāukiuki ma mua o nā mea āpau
I never thought of your true nature	ʻAʻole loa wau i manaʻo i kou ʻano maoli
I have to give that a go	Pono wau e hāʻawi i kēlā
I taught him to read	Ua aʻo au iā ia i ka heluhelu
I could taste his tobacco on my lips	Hiki iaʻu ke ʻono i kāna baka ma koʻu mau lehelehe
I was confused	Ua huikau au
I could start to slow down my heart	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e lohi koʻu puʻuwai
I see these things	ʻIke wau i kēia mau mea
I can’t guide and direct ideas	ʻAʻole hiki iaʻu ke alakaʻi a hoʻokele i nā manaʻo
I will not tell you	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ʻoe
Terrible terror came over me	Hiki mai ka weliweli weliweli ma luna oʻu
I think he will listen to me now	Manaʻo wau e hoʻolohe mai ʻo ia iaʻu i kēia manawa
I can smell and taste your body	Hiki iaʻu ke honi a ʻono i kou kino
I thank you for your help	Mahalo wau iā ʻoe no kāu kōkua
Many people knew me	Nui ka poʻe i ʻike iaʻu
I know he can teach me	ʻIke wau ua hiki iā ia ke aʻo mai iaʻu
I have to climb one big nail	Pono wau e piʻi i hoʻokahi nui nila
I slept there because it was supposed to be a long time	Ua moe au ma laila no ka mea i manaʻo ʻia he lōʻihi
I want to kiss her everywhere	Makemake au e honi iā ​​ia ma nā wahi a pau
I’m not going to waste my time	ʻAʻole au e hoʻopau i koʻu manawa
I opened the door, but did not let him in	Wehe au i ka puka, ʻaʻole au i ʻae iā ia i loko
I could smell his smoke	Hiki iaʻu ke honi i ke ʻala o kona ʻume
I wondered if the rest of the day needed more sleep	Ua noʻonoʻo wau inā pono ka hiamoe ʻē aʻe i ka haunaele
I thought the same thing	Ua noʻonoʻo wau i ka mea like
I took a deep breath	Hoʻomaha wau i ka hanu nui
I don’t like fiction for this	ʻAʻohe oʻu makemake i nā moʻolelo kākau no kēia
I had to leave the company	Pono wau e haʻalele i ka hui
I know a lot	Nui koʻu ʻike
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I'm here for the funeral	Ma ʻaneʻi au i ka hoʻolewa
I ran to the car and smiled	Holo au i ke kaʻa a minoʻaka
I love everything in it	Aloha au i nā mea a pau i loko
Then some of us read	A laila ua heluhelu kekahi o mākou
I hold on to their power, their memories, their immortality	Ua paʻa wau i ko lākou mana, ko lākou mau hoʻomanaʻo, ko lākou make ʻole
I want one thing from a good man	Makemake au i hoʻokahi mea mai ke kanaka maikaʻi
I am now happy to be alive again	Ua hauʻoli wau i kēia manawa i ke ola hou
I can’t say the words that beat every breath	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā huaʻōlelo e kuʻi ana i kēlā me kēia hanu
I have another coat in the back	He pā lole ʻē aʻe kaʻu ma hope
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
I see it from the experience	ʻIke wau ia mai ka ʻike
I remember the morning he left	Hoʻomanaʻo wau i ke kakahiaka āna i haʻalele ai
I hate this idea, he thinks	Ke inaina nei au i keia manao, ua manao oia
I thought it was just a rebellious idea	Ua manaʻo wau he manaʻo kipi wale nō
I need to watch and learn	Pono wau e nānā a aʻo
I always prepare my day or two before getting better	Hoʻomākaukau mau wau i kaʻu lā a ʻelua paha ma mua o ka hoʻomaikaʻi ʻana
I can't tell you much right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi nui aku iā ʻoe i kēia manawa
I didn't care and neither did he	ʻAʻole au i mālama a ʻaʻole hoʻi ʻo ia
I can help with the employee problem	Hiki iaʻu ke kōkua i ka pilikia limahana
That boy was a good football player	He kanaka pâʻani pôpeku maikaʻi kēlā keiki
I tried to keep a low profile	Ua ho'āʻo wau e mālama i kahi haʻahaʻa haʻahaʻa
The restaurant flew close to the flags of many nations	Ua lele ka hale ʻaina lawelawe kokoke i nā hae o nā lāhui he nui
His words were supported by some readers	Ua kākoʻo ʻia kāna mau ʻōlelo mai kekahi poʻe heluhelu
I want to put my learning there	Makemake au e kau i kaʻu aʻo ʻana ma laila
I do the same things every day	Hana wau i nā mea like i kēlā me kēia lā
I left them there for a while and brought them back	Ua haʻalele au iā lākou ma laila no kekahi manawa a hoʻihoʻi iā lākou
He broke all the rules	Ua haʻalele ʻo ia i nā lula a pau
Paul took and intended to guide us	Ua lawe ʻo Paul a manaʻo e alakaʻi iā mākou
I just want you to be like me	Makemake wale au e hoʻohalikelike ʻoe me aʻu
I’m touching myself	Ke hoʻopā nei au iaʻu iho
I didn't know how to move	ʻAʻole au i ʻike i ka neʻe ʻana
I judge people by their character, their values	Hoʻoponopono wau i nā kānaka ma ko lākou ʻano, ko lākou mau waiwai
I hit her a little, but she wouldn't let me in	Paʻi iki au, ʻaʻole ʻo ia e ʻae mai iaʻu i loko
His first song was his best	ʻO kāna mele mua kāna mea maikaʻi loa
I didn’t look at him and continued to look at my father	ʻAʻole au i nānā iā ia a hoʻomau i ka nānā ʻana i koʻu makuakāne
I couldn’t tell my friend we were leaving	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i koʻu hoa aloha e haʻalele ana māua
I really appreciate that	Mahalo nui wau i kēlā
I lost my grip and fell	Nalo wau i koʻu paʻa ʻana a hāʻule
I listened to him practice	Ua hoʻolohe au iā ia e hoʻomaʻamaʻa
I like that	Makemake au i kēlā
I can hear the party	Hiki iaʻu ke lohe i ka pāʻina
I know your story too	Ua ʻike pū au i kāu moʻolelo
I closed my eyes and lost sleep	Ua pani au i koʻu mau maka, a nalo aku i ka hiamoe
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I know you all, you know me	ʻIke wau iā ʻoukou a pau, ʻike ʻoukou iaʻu
I looked at them and settled down	Nānā au iā lākou a kau pono
An army came quickly	Hele wikiwiki mai kekahi pūʻali koa
I will not give up	ʻAʻole wau e haʻalele
I was very hungry and the fruit didn’t help	Pololi loa au a ʻaʻole kōkua ka hua
He is not an expert in the weapon	ʻAʻole ia he mea akamai i ka mea kaua
I like those topics and everything about it	Makemake au i ia mau kumuhana a me nā mea a pau e pili ana i kēia mea
I have no right to share this with others	ʻAʻohe oʻu kuleana e kaʻana like ʻole i kēia me nā poʻe ʻē aʻe
I took and removed the knife	Lalau aku au a wehe i ka pahi
I can’t wait to get to your status, my son	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i kou kūlana kūlana, e kaʻu keiki
Some insects flew	Ua lele kekahi mau ʻinikena
I allowed myself to follow him	ʻAe wau iaʻu iho e hahai iā ia
My breasts are disappearing	E nalowale ana koʻu mau umauma
I knew the way he lived	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o kona ola
I don’t like the sound of him	ʻAʻole au makemake i ka leo o ia
I can learn basic computer software and image editing	Hiki iaʻu ke aʻo i ka polokalamu kamepiula maʻamau a me ka hoʻoponopono kiʻi
I grabbed his hand and stopped him	Hopu au i kona lima a hooki aku
I hit my phone	Paʻi au i kaʻu kelepona
It’s amazing, even though someone will be enlightened	He mea kupanaha ia, ʻoiai e hoʻomālamalama ʻia kekahi
He was an actor and a military officer	He mea hana keaka a he luna koa
I didn’t sit down but I went to a tree	ʻAʻole au i noho i lalo akā ua hele au i kekahi kumulāʻau
I was his best friend, unfortunately	ʻO wau kona hoaaloha maikaʻi loa, pōʻino
I said yes, indeed, we were	Ua ʻōlelo wau ʻae, ʻoiaʻiʻo, ʻo mākou
I wanted to learn everything about him	Ua makemake au e aʻo i nā mea a pau e pili ana iā ia
I don’t know why he did that at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu āna i hana ai pēlā i kēlā manawa
I could see the pulse working in my neck	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hana ʻana o ka pulse ma koʻu ʻāʻī
I want your company in heaven, forever	Makemake au i kāu hui ma ka lani, i ka wā mau loa
I don’t think so	ʻAʻole wau e manaʻo pēlā
I tried to defend you	Ua hoʻāʻo wau e pale iā ʻoe
The results have not been published	ʻAʻole i hoʻolaha ʻia nā hopena
But I'm not sure you didn't steal them	ʻAʻole naʻe au i maopopo ʻaʻole ʻoe i ʻaihue iā lākou
I can’t take the problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka pilikia
I don’t think there is any harm in this	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi pōʻino ma kēia
I can’t believe this is my house	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo koʻu hale kēia
I think it’s the best thing for everyone	Manaʻo wau ʻo ia ka mea maikaʻi loa no kēlā me kēia
A blue area was seen	Ua ʻike ʻia kahi ʻāpana uliuli
Happiness is a precious commodity	He mea waiwai ka pomaikai
I want you to know that he has it	Makemake au e ʻike ʻoe ua loaʻa iā ia
Then this worked	A laila ua hana kēia
I was wrong about everything	Ua hewa wau i nā mea a pau
I didn’t feel like I was scared or powerless	ʻAʻole au i manaʻo e like me ka makaʻu a me ka ʻole o ka mana
I’m so glad I didn’t try	Hauʻoli loa wau no ka hoʻāʻo ʻole
I opened my lips and let him inside	Ua wehe au i koʻu mau lehelehe a hoʻokuʻu iā ia i loko
I want to pull out my gun and shoot him	Makemake au e huki i kaʻu pū a pana iā ia
I keep a lot of things inside	Mālama au i nā mea he nui i loko
I didn't think he was close	ʻAʻole au i manaʻo e pili kokoke ana ʻo ia
I wonder if our neighbors had all this	Manaʻo wau inā loaʻa i ko mākou mau hoalauna kēia mau mea a pau
I think they are trading in what they say	Manaʻo wau he kālepa lākou i kā lākou ʻōlelo ʻana
I found a spot in the sand and was about to fall	Loaʻa iaʻu kahi wahi i ke one a kokoke e hāʻule
A few seconds passed and no one responded	Ua hala kekahi mau kekona ʻaʻohe mea i pane mai
I was too weak to live with our character	Ua nawaliwali loa au e noho pu me ko makou ano
I didn’t ask	ʻAʻole wau i nīnau
I know who he is	ʻIke wau ʻo wai ʻo ia
I heard my father calling my name	Ua lohe au i koʻu makuakāne e kāhea ana i koʻu inoa
I will always have that guilt in me	E loaʻa mau iaʻu kēlā hewa i loko oʻu
I agreed to go to his show	Ua ʻae au e hele ma kāna hōʻike
I thank you for being valuable to me	Mahalo au iā ʻoe no kou waiwai ʻana iaʻu
I told him about the food and the hospital	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka meaʻai a me ka haukapila
I have no intention of biting him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e nahu iā ia
A group of fishermen catching fish	He pūʻulu lawaiʻa e hopu ana i ka iʻa
I can love a woman	Hiki iaʻu ke aloha i ka wahine
It has a high voltage shield	Loaʻa iā ia kahi pale uila kiʻekiʻe
I have a job for you	He hana ka'u nau
I really appreciate all the trouble you went through	Mahalo nui au i nā pilikia a pau āu i hele ai
I can’t make them this far	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā lākou mai kēia mamao aku
I think both pieces are necessary	Manaʻo wau he pono nā ʻāpana ʻelua
Yet I was hurt by him	Ua ʻeha naʻe au iā ia
I touch the bottle with my finger and shake	Hoʻopā wau i ka ʻōmole me ka manamana lima a haʻalulu
I was caught at first and jealous	Ua hopu au i kinohi a lili
I didn’t think this was going to happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana kēia
I will tell you later	E hai aku au ia oe mahope
It’s really simple	He mea maʻalahi maoli
I pulled and wiped my eyes, laughing	Huki au a holoi i koʻu mau maka, ʻakaʻaka
I went to the door and opened it a little	Hele au i ka puka a wehe iki
I don’t mean to be jealous	ʻAʻole au i manaʻo no ka lili
It was easy for me to take an evening off	Ua maʻalahi wau i ka lawe ʻana i kahi ahiahi
I looked at him twice	Nānā au iā ia i ʻelua manawa
I did it at the right time	Ua hana au i ka manawa pono
I’m not ready to do it again	ʻAʻole au i mākaukau e hana hou
I can’t wait for the next chapter	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka mokuna aʻe
I jumped forward and waved the car down	Lele au i mua a nalu i ke kaʻa i lalo
I can see before I see	Hiki iaʻu ke ʻike ma mua o ka ʻike ʻana
I knew you would	Ua maopopo iaʻu e hana ʻoe
I shook the thought from my head	Ua lulu au i ka manaʻo mai koʻu poʻo
I didn’t want to wait in the desert	ʻAʻole au i makemake e kali i ka wao nahele
I wanted to reflect on my lessons	Ua makemake au e noʻonoʻo i kaʻu mau haʻawina
I leave without help, waiting	Ke waiho nei au me ke kōkua ʻole, ke kali nei
I want the expansion as it will cover my budget	Makemake au i ka hoʻonui e like me ia e uhi i kaʻu hoʻopukapuka
I want to see them come into the room	Makemake au e ʻike iā lākou e hele mai i loko o ka lumi
I gave him the dress	Hāʻawi wau iā ia i ka ʻaʻahu
I really like this man	Ua makemake loa au i keia kanaka
I'm just glad it's not a fancy restaurant	Ua hauʻoli wale au ʻaʻole ia he hale ʻaina nani
I thank you for what you have done	Mahalo wau iā ʻoe no kāu mea i hana ai
I think it’s fun	Manaʻo wau he mea leʻaleʻa
I hit the man who taught me to fight	Ua hahau au i ke kanaka nāna au i aʻo e hakakā
A piece of bread here, a sweet potato there	He ʻāpana berena ma ʻaneʻi, he ʻuala ma laila
Someone entered my room	Ua komo kekahi kanaka i loko o koʻu lumi
I think they are pointing before him, at the stars	Manaʻo wau e kuhikuhi ana lākou ma mua o ia, i nā hōkū
There are two conversations in the section	Hōʻike ʻia ʻelua hōʻike kamaʻilio ma ka ʻāpana
A bath, a dress, any decoration	ʻO ka ʻauʻau, kahi lole, kekahi mea hoʻonaninani
I know you don't like that	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe makemake i kēlā
If their blood be upon my hands	Ina ua kau ko lakou koko ma ko'u mau lima
A man went into the enclosure carrying a rat	Hele kekahi kanaka i loko o ka pā e hali ana i ka ʻiole
I recommend this team to everyone	Paipai au i kēia hui i nā mea a pau
I will explain everything from the beginning	E wehewehe au i na mea a pau mai kinohi mai
He had two younger brothers	He elua ona kaikaina
I think we need more drinks	Manaʻo wau makemake mākou i nā mea inu hou aʻe
I think we open them up	Manaʻo wau e wehe mākou iā lākou
I took off my clothes quickly	Ua wehe au i ko'u mau lole me ka wikiwiki
I could do it without my hands	Ua hiki iaʻu ke hana me ka lima ʻole
I changed and hid the machines	Ua hoʻololi au a hūnā i nā mīkini
I see something we can do	ʻIke wau i kahi mea hiki iā mākou ke hana
I remember the eyes of his father as he stood there	Hoʻomanaʻo wau i nā maka o kona makuakāne i kona kū wale ʻana ma laila
I don’t have to look to see that everything is broken	ʻAʻole pono wau e nānā e ʻike ua haki nā mea a pau
I slept unwillingly for a long time	Ua moe au me ka makemake ole no ka manawa loihi
I don’t think he lived well	ʻAʻole au i manaʻo ua ola maikaʻi
I didn't touch you	ʻAʻole au i hoʻopili iā ʻoe
A car was parked there on the road	Ua kū kekahi kaʻa ma laila ma ke alanui
I know what he says now	ʻIke wau i kāna ʻōlelo i kēia manawa
A new monument is planned to be built	Hoʻolālā ʻia ke kūkulu ʻia ʻana o kahi monument hou
An animal program, you might say	He papahana holoholona, ​​e ʻōlelo paha ʻoe
I don't know what to do with it	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai me ia
I’m about to start something to do	Hoʻomaka wau e hoʻomaka i kahi mea e hana ai
I lived in their house as a sacred place	Noho au ma ko lakou hale me he wahi laa la
I didn’t do it for me	ʻAʻole wau i hana noʻu
I can remember these events	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia mau hanana
I am also a slow trainer	ʻO wau nō hoʻi i ke kaʻi mālie
I pulled on his clothes and called out to him	Huki au i kona ʻaʻahu a kāhea aku iā ia
I think it was about thirty days ago	Manaʻo wau aia ma kahi o kanakolu mau lā i hala
I can’t fall for the foreigner right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule i ka haole i kēia manawa
I was hopeless	ʻAʻole wau i manaʻolana
The tour guide will take you to places you have never been before	Na ke alakaʻi huakaʻi e lawe iā ʻoe i nā wahi āu i hele ʻole ai ma mua
I didn't care if he saw me	ʻAʻole au i manaʻo hou inā ʻike ʻo ia iaʻu
I was going to leave before sunrise	E haʻalele ana au ma mua o ka puka ʻana o ka lā
I started saying hey	Ua hoʻomaka wau e ʻōlelo hey
I ordered the food with great interest	Ua hoʻouka au i ka meaʻai me ka hoihoi nui
I just do what needs to be done right now	Hana wale wau i nā mea e pono ai i kēia manawa
He was a good leader, young but down to earth	He luna maikaʻi, ʻōpio akā i lalo i ka honua
I’ve had it before myself	Ua loaʻa iaʻu ma mua oʻu iho
I really think it’s a blessing	Manaʻo nui wau he pōmaikaʻi
I remember advertising tobacco when I was a child	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻolaha paka i koʻu wā kamaliʻi
Better to turn myself around	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻohuli iaʻu iho
No summary of ideas can be done correctly	ʻAʻohe hōʻuluʻulu manaʻo e hiki ke hana pololei
I don’t follow my grandfather in business	ʻAʻole au e hahai i koʻu kupuna kāne i ka ʻoihana
A grandfather, every time	He kupuna kāne, i kēlā me kēia manawa
The patient can determine the medication they need	Hiki i ka mea maʻi ke ʻike i ka lāʻau e pono ai
I locked myself in a dark room	Hoʻopaʻa wau iaʻu iho i loko o kahi lumi pouli
A month ago he said	I hoʻokahi mahina i hala aku nei ua ʻōlelo ʻo ia
I looked around eighteen	Ua nānā au ma kahi o ʻumikūmāwalu
I want to know about you today	Makemake au e ʻike e pili ana iā ʻoe i kēia lā
This system is the center of historical interest	ʻO kēia ʻōnaehana ka mea nui o ka hoihoi mōʻaukala
I didn’t want to search for the second floor	ʻAʻole au i makemake e ʻimi i ka papahele ʻelua
I silently prayed for the right words	Ua pule hāmau au no nā ʻōlelo kūpono
I was never as angry as he was	ʻAʻole loa au i huhū e like me ia
I opened my tired eyes and looked around	Ua wehe au i koʻu mau maka maluhiluhi a nānā a puni
I felt a shock of awareness	Ua ʻike au i kahi haʻalulu o ka ʻike
I love learning and am very patient	Nui koʻu makemake i ke aʻo ʻana a hoʻomanawanui loa
That should be enough	Pono e lawa
I met her, but she was not pregnant	Ua halawai au me ia, aka, aole ia i hapai
I prayed that he would do it	Ua pule au e hana ʻo ia
I hurried back into the bedroom	Hoʻi wikiwiki au i loko o ka lumi moe
I tried it, it tasted good to me	Ua ho'āʻo wau iā ia, ʻono ʻo ia iaʻu
I quickly nodded and left	Hoʻopili koke wau a haʻalele
I can no longer look at your face	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku i kou helehelena
The forest stood on the far side of his view	Kū ka nahelehele ma ka ʻaoʻao o waho o kāna ʻike
I am not a new child	ʻAʻole wau he keiki hou
I have always been true to him	Ua ʻoiaʻiʻo mau wau iā ia
I shall lie down as a corpse	Me he kupapau la au e moe ai
It’s a completely different way to handle events	He ala ʻē loa e hoʻoponopono ai i nā hanana
I encourage them to try different sports and activities	Paipai au iā lākou e hoʻāʻo i nā haʻuki a me nā hana like ʻole
I arrived early for the train	Ua hikiwawe au no ke kaaahi
I didnʻt know he was here for a while	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma ʻaneʻi no kekahi manawa
I thought he had lost his hearing	Ua manaʻo nō hoʻi au ua nalowale ʻo ia i ka lohe
I found her mouth and kissed her long and lovingly	Ua loaʻa iaʻu kona waha a honi lōʻihi iā ia me ke aloha
I don’t have to ask the question out loud	ʻAʻole pono wau e nīnau i ka nīnau me ka leo nui
I think of you and not in your head	Manaʻo wau iā ʻoe a ʻaʻole i loko o kou poʻo
He was shot in the shoulder	Ua kī ʻia kahi ʻeha ma kona poʻohiwi
I worked at midnight	Ua hana au i ke aumoe
I know you love me	ʻIke wau aloha ʻoe iaʻu
I may be lost next time	Ua nalowale paha au i ka manawa hou
I will not go back and return with him	ʻAʻole wau e hoʻi a hoʻi me ia
Mexican soldiers led the second group on the other side of the school	Ua hoʻokele nā ​​koa Mekiko i ka lua o ka hui ma kēlā ʻaoʻao o ke kula
I thought about this for a while	Noʻonoʻo wau i kēia no kekahi manawa
There was a picture standing on the other side of the road	Kū hoʻokahi kekahi kiʻi ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I can't let you in my bedroom right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe i loko o koʻu lumi moe i kēia manawa
I have stories from my youth	Loaʻa iaʻu nā moʻolelo o koʻu wā ʻōpiopio
A small sample size is a limitation of this study	ʻO kahi liʻiliʻi liʻiliʻi he palena o kēia haʻawina
I let him run and hide	Ua hoʻokuʻu au iā ia e holo a peʻe
I was in the middle of the circle	Aia wau i waenakonu o ka pōʻai
I returned here about six o'clock	Ua hoʻi au i ʻaneʻi ma kahi o ka hola ʻeono
I didn’t want to be pulled over by anyone	ʻAʻole au i makemake e huki ʻia i kekahi
I work with cyber security	Hana wau me ka palekana pūnaewele
I had to close my mouth	Pono wau e pani i koʻu waha
I see the lies they tell as encouraging	ʻIke wau i nā wahaheʻe a lākou e haʻi nei he mea paipai
I decided on the latter	Ua hoʻoholo wau i ka hope
It was immediately released	Ua hemo koke
I don’t come from this galaxy	ʻAʻole au i hele mai mai kēia galaxy
He was always seen wearing lab clothes	ʻIke mau ʻia ʻo ia e ʻaʻahu ana i ka lole lab
It is important that we provide answers for them	He mea nui e hāʻawi mākou i nā pane no lākou
I dived myself onto my bed	Luʻu wau iaʻu iho i luna o koʻu wahi moe
I have often explained	Ua hoʻomaopopo pinepine au
I don’t have to tell him where to go	ʻAʻole pono wau e haʻi iā ia i kahi e hele ai
I really love football	Aloha maoli au i ka pāʻani pôpeku
A cargo ship	He ʻauwaʻa moku ukana
But I didn't see any need for a kiss	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kekahi pono o ka honi
I would like some fresh air	Makemake au i kahi ea hou
I filled in the rest	Ua hoʻopiha au i ke koena
One of the other things	ʻO kekahi o nā mea ʻē aʻe
My car is here	Aia ko'u ka'a maanei
I breathed, but it did not rest me	Ua hanu au, ʻaʻole naʻe i hoʻomaha iaʻu
I asked if that was a reading class	Ua nīnau au inā he papa heluhelu kēlā
I checked my watch again	Ua nānā hou au i kaʻu wati
I am worried about our people	Ke hopohopo nei au i ko mākou poʻe
I love everyone and especially them	Aloha au i nā mea a pau a ʻoi aku hoʻi, iā lākou
I cried with joy and held the man’s hand	Uwe au me ka leʻaleʻa a hoʻopaʻa i ka lima o ke kanaka
A retired person is the one who wants to talk	ʻO kahi kanaka hoʻomaha, ʻo ia ka mea makemake e kamaʻilio
There was a horrible look on his face	He helehelena weliweli ma kona helehelena
I forced myself to look at my screen	Ua koi au iaʻu iho e nānā i koʻu pale
I leaned over to his side to watch the others	Kuno aku la au ma kona aoao e makaala i na mea e ae
I turned my head to look out the back window	Huli au i koʻu poʻo e nānā i ka pukaaniani hope
I wondered who he was	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai ʻo ia
I have never known a humble man	ʻAʻole au i ʻike i kahi kanaka haʻahaʻa
I was glad he enjoyed himself	Ua hauʻoli wau i kona leʻaleʻa iā ia iho
I noticed that some of her hair was starting to tear	Ua ʻike au e hoʻomaka ana kekahi o kona lauoho e haehae
I could almost do it	Ua aneane hiki iaʻu ke hana
I can't understand this review	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia loiloi
This report confirms the agreement	Ua hoʻopaʻa kēia hōʻike i ka ʻaelike
I learned a great lesson from it	Ua aʻo au i kahi haʻawina nui mai ia mea
I could hear a lot of water flowing	Hiki iaʻu ke lohe i ka nui o ka wai e kahe ana
I thought he was talking to me	Manaʻo wau e kamaʻilio ana ʻo ia iaʻu
I was lonely out of faith	Ua mehameha wau ma waho o ka manaʻoʻiʻo
I don’t explain further	ʻAʻole au i wehewehe hou aku
I have to leave the house	Pono wau e haʻalele i ka hale
But there is only one branch of their music	Akā, hoʻokahi wale nō lālā o kā lākou mele
But I don’t believe it	ʻAʻole naʻe wau manaʻoʻiʻo
I give three pieces of clothing to each child	Hāʻawi wau i ʻekolu ʻāpana lole i kēlā me kēia keiki
I use a smaller knife than most	Hoʻohana au i kahi pahi liʻiliʻi ma mua o ka hapa nui
The bondage to doubt makes everyone doubt	ʻO ke kauā i ka kānalua e kānalua i nā mea a pau
I have a loving attitude	Loaʻa iaʻu kahi hiʻohiʻona aloha
I'm trying to get back	Ke ho'āʻo nei au e hoʻi
I want you to live	Makemake au e ola ʻoe
I didn’t have a car, and they knew it	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi kaʻa, a ʻike lākou
I can’t imagine you won’t be fooled	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻaʻole ʻoe e puni
An archive is a collection of organized data	ʻO kahi waihona kahi hōʻiliʻili o nā ʻikepili i hoʻonohonoho ʻia
I have had my time in life	Ua loaʻa iaʻu koʻu manawa i ke ola
I didn’t tell anyone	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi
Strong planning is essential for successful business	He mea nui ka hoʻolālā paʻa no ka hana holomua
I knew things would get better between us	Ua maopopo iaʻu e kūpono hou ana nā mea ma waena o kāua
I don’t get along well with other people	ʻAʻole maikaʻi kaʻu hana me nā mea ʻē aʻe
The knock on the door ended my thoughts	ʻO ke kīkēkē ma ka puka i hoʻopau i koʻu mau manaʻo
I hit my right	Ua paʻi au i koʻu pono
I watched with tears in my eyes	Nānā wau me ka waimaka
I put it in his jeans bag	Hoʻokomo wau i loko o kāna ʻeke jeans
I try to read how those lips move	Hoʻāʻo wau e heluhelu i ke ʻano o kēlā mau lehelehe e neʻe nei
I have to tell you about them	Pono wau e haʻi iā ʻoe e pili ana iā lākou
I want to meet a really nice person	Makemake au e hālāwai me kahi kanaka maikaʻi loa
Me too	ʻO wau nō kekahi
I paid him to look at that place	Uku au iā ia e nānā i ia wahi
I loved and admired him for so many reasons	Ua aloha a mahalo au iā ia no nā kumu he nui
I know, some are angry too	Maopopo iaʻu, huhū pū kekahi
I can’t have the misfortune	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka pōʻino
It was a kind of cold war between the two powers	He ʻano kaua anu ma waena o nā mana ʻelua
I fell back at the door and fell down	Ua hāʻule au i hope i ka puka a hāʻule i lalo
I saw him before me	Ua ʻike au iā ia i mua oʻu
Maybe I found something that I knew	Ua loaʻa paha iaʻu kahi mea i ʻike iaʻu
I don’t love him, not at all	ʻAʻole au i aloha iā ia, ʻaʻole loa
I can see the same thing happening to you	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hana like iā ʻoe
A guard is coming down the aisle	Ke iho mai nei kekahi kiaʻi ma ke alahele
I have no intention of arguing	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻopaʻapaʻa
A lump of his blood flowed into my mouth	Ua kahe ka puʻupuʻu o kona koko i loko o koʻu waha
I didn’t ask a single question	ʻAʻole wau i nīnau iki
I said five innocent people	Ua ʻōlelo wau ʻelima mau kānaka hala ʻole
The class has been different over the years	Ua ʻokoʻa ka papa i nā makahiki
This is a terrible thing to do	He hana weliweli kēia
I always look like night in the morning	Ke nānā mau nei au me he pō lā i ke kakahiaka
I await your reply	Ke kali nei au i kāu pane
Now I know what it means to be together forever	I kēia manawa ua ʻike au i ke ʻano o ka hui pū ʻana no ka wā pau ʻole
I will see from all these thoughts	E ʻike wau mai kēia mau manaʻo a pau
I do not know how happy you are	ʻAʻole au i ʻike i kou hauʻoli nui
It is now common in all states	Loaʻa maʻamau i kēia manawa ma nā mokuʻāina āpau
I stopped associating with them	Ua haʻalele wau i ka launa pū ʻana me lākou
I don’t want to burn it	ʻAʻole au makemake e puhi aku iā ia
I just wanted to come and dance a little	Ua makemake wale au e hele mai e hula iki
Robinson and his daughters were very close	Pili loa ʻo Robinson a me kāna mau kaikamāhine
I will meet you below	E hālāwai wau me ʻoe i lalo
I will tell you the truth	E haʻi aku wau iā ʻoe i nā ʻoiaʻiʻo
It's a good start to the new decade	He hoʻomaka maikaʻi o ka ʻumi makahiki hou
I don’t consider myself a sports mouse	ʻAʻole wau e manaʻo iaʻu iho he ʻiole haʻuki
I started thinking about new friends	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo i nā hoaaloha hou
I have to go and meet people	Pono wau e hele a hui pū me nā poʻe
The disease had spread to his stomach	Ua kau ka maʻi i loko o kona ʻōpū ʻole
I think I do just that	Manaʻo wau e hana pololei i kēlā
I will not say anything	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kekahi mea
I turned and went to my room	Huli au a hele i koʻu lumi
I have to work a little slow	Pono wau e hana i kahi lohi lohi
It was an intention not to ask him	He manaʻo e noi ʻole iā ia
I am a stranger to myself	He malihini au iaʻu iho
I think that’s obvious	Manaʻo wau ua maopopo kēlā
This is the first use of the two names	ʻO kēia ka hoʻohana mua ʻana no nā inoa ʻelua
There was a loud noise as he crawled along the path	Ua kani leo leo leo ʻoiai ʻo ia e kolo ana ma kahi alahele
I know he's around, but look at them	ʻIke wau ua puni ʻo ia, akā e nānā iā lākou
I looked at my watch and smiled	Nānā wau i kaʻu wati a minoʻaka
A man who was not clothed in shade	He kanaka ʻaʻole i ʻaʻahu i ka malu
A shoe came down on his side	Ua iho mai kekahi kamaa ma kona aoao
I forgive you	E kala mai au
I thought you would appreciate me taking care of you	Ua manaʻo wau e mahalo ʻoe iaʻu i ka mālama ʻana iā ʻoe
I saw it before, I can’t remember	Ua ʻike mua wau, ʻaʻole hiki ke hoʻomanaʻo
I want us to get married	Makemake au e mare kāua
I looked at the address	Ua nānā au i ka helu wahi
The pastor was a very patient servant	He kauwa hoomanawanui loa ke kahunapule
I have no strength left after today	ʻAʻohe oʻu ikaika i koe ma hope o kēia lā
He killed him	Ua pepehi ʻo ia iā ia
I feel like the old one you know	Ua like koʻu manaʻo me ka mea kahiko i maopopo iā ʻoe
I didn’t move for a few seconds	ʻAʻole au i neʻe no kekahi mau kekona
I think brother and sister love each other	Manaʻo wau ua aloha ke kaikunāne a me ke kaikuahine
I didn’t know or read anything	ʻAʻole au i ʻike a heluhelu paha i kekahi mea
I know that you gentlemen are deceiving me	Ua maopopo ia'u ke hoopunipuni mai nei oukou e na keonimana ia'u
I will continue to help them sometime	E hoʻomau wau e kōkua iā lākou i kekahi manawa
I'll put it in the library	E kau au ma ka hale waihona puke
I began to approach them one by one to heal them	Hoʻomaka wau e hoʻokokoke pakahi iā lākou e ho'ōla iā lākou
I was lost, and he looked	Ua nalowale au, a nana aku la ia
The current began to flow into his hand	Ua hoʻomaka ke au e kahe i loko o kona lima
I may be out of time	Ua hala paha au i ka manawa
This large search was unsuccessful	ʻAʻole i holomua kēia ʻimi nui
I tried to shout but I lost my voice	Ua hoʻāʻo wau e ʻuā akā ua hala koʻu leo
A board was broken on top	Ua haki ʻia kahi papa ma luna
I haven’t heard anything about it	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea e pili ana ia mea
The trail was abandoned after one season	Ua haʻalele ʻia ke ala ma hope o ke kau hoʻokahi
I don't always remember that he was gone	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo mau ʻia ua hala ʻo ia
I tried to grumble back	Ua hoʻāʻo wau e ʻōhumu i hope
I didn't look back to see if they knew	ʻAʻole au i nānā i hope e ʻike inā ʻike lākou
I don’t intend to sleep in this dress	ʻAʻole oʻu manaʻo e moe i kēia lole
I heard them talk about it	Ua lohe au iā lākou e kamaʻilio ana no ia mea
I was cold and dirty	Ua anu a lepo au
A large red heart is formed around the image	Hoʻokumu ʻia kahi puʻuwai ʻulaʻula nui a puni ke kiʻi
I made coffee and took a long hot bath	Hana au i ke kofe a ua ʻauʻau wela lōʻihi
But I sought the good	Ua ʻimi naʻe au i ka pōmaikaʻi
I did some songs at school	Ua hana au i kekahi mau mele ma ke kula
I am not the last	ʻAʻole wau ka hope
I am struggling with basic guilt	Ke paio nei au me ka hewa kumu
I almost dropped to my knees with a rest	Kokoke au e hāʻule i kuʻu kuli me ka hoʻomaha
I was in touch with a man like that	Ua pili au i kekahi kanaka e like me ia
But with great style comes great responsibility	Akā, me ke kaila nui hiki mai ke kuleana nui
The film was met with a very mixed reaction	Ua hui ke kiʻiʻoniʻoni me kahi pane koʻikoʻi huikau
We were led up a narrow path	Ua alakaʻi ʻia mākou i luna ma kahi ala ʻuʻuku
I wasn’t ready to do that, not with him	ʻAʻole au i mākaukau e hana pēlā, ʻaʻole me ia
I had the same problems as everyone else	Ua loaʻa iaʻu nā pilikia like me nā mea ʻē aʻe
But that's the thing	Akā ʻo ia ka mea
I’m going to play tricks and ignorance to lose	E pāʻani ana au i nā pilikia a me ka naʻaupō i ka nalo
I always wanted and hoped to start a family	Makemake mau a manaʻolana wau e hoʻomaka i ʻohana
I really liked him and I enjoyed spending time with him	Ua makemake maoli au iā ia a hauʻoli wau e hoʻolimalima manawa me ia
I introduced him to my messenger	Ua hoʻolauna aku au iā ia i koʻu ʻelele
I’m thinking of adding green sounds to my classroom	Ke noʻonoʻo nei au e hoʻohui i nā leo ʻōmaʻomaʻo i koʻu lumi papa
A bottle full of glass jars	He hue piha i nā pōlele aniani
I really appreciate your help with that	Mahalo nui wau i kāu kōkua me kēlā
I landed on one and was even more nervous	Ua pae au i kekahi a ʻoi aku ka haʻalulu
A new dawn will rise	E ala mai ana kahi wanaʻao hou
I picked things up	Ua ʻohi au i nā mea
I remember going back and not thinking	Hoʻomanaʻo wau e hoʻi i hope a noʻonoʻo ʻole
A dark shadow had passed over his head	Ua hala kekahi aka ʻeleʻele ma luna o ke poʻo
I was really scared that day	Makaʻu maoli au i kēlā lā
I really felt out of place	Ua manaʻo maoli au i waho o kahi
I know what you said to her	Ua ʻike au i kāu ʻōlelo ʻana iā ia
I love the cleverness of that	Aloha au i ke akamai o ia mea
I remember your words about safety and risk	Hoʻomanaʻo wau i kāu ʻōlelo e pili ana i ka palekana a me ka pilikia
I can understand what that means	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke ʻano o ia mea
I got the last one and smiled	Ua loaʻa iaʻu ka mea hope loa a minoʻaka
I don't think he'll come back	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻi mai
I hate not being able to see you	Ua inaina au i ka hiki ole ke ike ia oe
I remained silent on the threats	Ua noho mālie wau i nā mea hoʻoweliweli
I think this is the biggest difference	Manaʻo wau ʻo kēia ka ʻokoʻa nui loa
I did it so that you would honor me	Ua hana wau i mea e mahalo ai ʻoe iaʻu
I didn’t think of anything else!	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe!
I have trained my troops to kill your hunters	Ua aʻo au i koʻu mau pūʻali e pepehi i kou poʻe hahai holoholona
I can’t control any of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i kekahi o ia mea
I fell for him in some way	Ua hāʻule wau iā ia ma kekahi ʻano
A picture is a picture of something	ʻO ke kiʻi he kiʻi o kekahi mea
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua
I continued walking on the dark path	Ua hoomau au i ka hele ana ma ke alanui pouli
I went to live with my grandmother	Ua hele au e noho me ko'u kupunawahine
A computer image of the train was seen	Ua ʻike ʻia kahi kiʻi kamepiula o ke kaʻaahi
I thought it was perfect	Ua manaʻo wau he kūpono loa ia
This is also a lie	He wahahee no hoi keia
I thanked him before he posted the first message	Ua mahalo au iā ia ma mua o kona paʻi ʻana i ka memo mua
We need to send it to the first generation	Pono mākou e hoʻouna i ka hanauna mua
A big smile filled his heart	Ua piha ka minoʻaka nui i kona puʻuwai
Surrounding it was a deep red lake	He loko ʻulaʻula ʻulaʻula e hoʻopuni ana iā ia
I can take something	Hiki iaʻu ke lawe i kekahi mea
I feel the same way about him	Ua like koʻu manaʻo me ia
I wake them up every morning	Hoʻāla wau iā lākou i kēlā me kēia kakahiaka
I don’t put myself out of bounds like you	ʻAʻole au i waiho iaʻu iho ma waho o ka palena e like me ʻoe
I was a little troubled	Ua pilikia iki au
I really liked it	Ua makemake loa au
I agree with your same opinion	Pili wau i kou manaʻo hoʻokahi
I tried to pull him back, but he was inside	Hoʻāʻo wau e huki iā ia i hope, akā aia ʻo ia i loko
I immediately fell in love with him	Aloha koke wau iā ia
I can see that he is looking at you today	Hiki iaʻu ke ʻike mai kona nānā ʻana iā ʻoe i kēia lā
The tongue is a difficult case	ʻO kahi hihia paʻakikī ka alelo
A ticket to paradise	He tiketi no ka paradaiso
I was abused when I was young	Ua hoʻomāinoino ʻia au i koʻu wā ʻōpiopio
I didn’t see him fight or fall	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hakakā a hāʻule paha
I was hurt because of that swimming	Ua ʻeha au no kēlā ʻauʻau
I think we need to work together every day	ʻO kaʻu manaʻo pono mākou e hana pū i kēlā me kēia lā
I didn’t want to live on earth	ʻAʻole au i makemake e noho ma ka honua
I did not know what the girl looked like	ʻAʻole au i ʻike i ka helehelena o ke kaikamahine
I have to remind myself to keep going	Pono wau e hoʻomanaʻo iaʻu iho e hoʻomau
Women get pregnant every year	Hāpai nā wāhine i kēlā me kēia makahiki
I think we can trust your knowledge	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hilinaʻi i kāu ʻike
I don't know this way	ʻAʻole au i ʻike i kēia ʻano
I refused to eat that junk in the numbers	Ua hōʻole au i ka ʻai ʻana i kēlā ʻōpala i ka helu
I went forward	Ua hele au i mua
Your daughter is with me	Aia kāu kaikamahine iaʻu
I was surprised to see that it was open and empty	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana aku i ka hāmama a nele
I’m starting now	Ke hoʻomaka nei au i kēia manawa
In this way the system is beneficial for both parties	Ma kēia ʻano ua pōmaikaʻi ka ʻōnaehana no nā ʻaoʻao ʻelua
I have my teachers and you know	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau kumu a ʻike ʻoe
His brain was full of sound	Ua piha kona lolo i ka leo
I looked around, but didn't see anything else	Nānā aʻela au a puni, ʻaʻole ʻike i kekahi mea ʻē aʻe
I hate this bad computer sometimes	Ke inaina nei au i keia kamepiula poino i kekahi manawa
I didn’t think about my new projects	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i kaʻu mau hana hou
I think the strength is enough to hold on	Manaʻo wau ua lawa ka ikaika i kahi paʻa
I could watch this picture for hours	Hiki iaʻu ke nānā i kēia kiʻi no nā hola
I went to their wedding	Ua hele au i kā lāua male ʻana
I don't like being watched by him	ʻAʻole au makemake i ka nānā ʻia ʻana e ia
I always knew about it	Ua ʻike mau au no ia mea
I cannot be one of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i kekahi o ʻoukou
I don’t care if he feels the same way	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā like kona manaʻo
I want to go there, walking in the clouds	Makemake au e hele ma laila, e hele ana ma nā ao
I searched for other houses around us	Huli au i nā hale ʻē aʻe a puni mākou
I didn’t want to leave my parents	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i koʻu mau mākua
I think it’s very orange	Manaʻo wau he ʻalani loa
The design changed during construction	Ua hoʻololi ʻia ka hoʻolālā i ka wā o ke kūkulu ʻana
I wear everything that pleases her	ʻAʻahu au i nā mea a pau e hauʻoli ai iā ia
I am lucky to see people doing that	Laki wau i ka ʻike ʻana i ka poʻe hana pēlā
I went after him and called out to him	Hele au ma hope ona a kāhea aku iā ia
I’m just trying to replace him	Ke hana wale nei au e pani iā ​​ia
I want us to be friends	Makemake au e hoaloha kāua
Many of his men would be killed at that time	E make ana ka nui o kona mau kanaka ia manawa
I was going to spend millions of dollars	E lilo ana au he mau miliona dala
I was not at all happy to be in it	ʻAʻole loa au i hauʻoli loa i ke komo ʻana
I don’t think this way for anyone	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano no kekahi
I was just thinking	ʻO wau wale nō ka manaʻo
I can only learn from following that path	Hiki iaʻu ke aʻo wale mai ka hahai ʻana i kēlā ala
I want a lot of kids	Makemake au i nā keiki he nui
I think that's the way he does it	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia ke ʻano o kāna hana
The program has not been updated for a second series	ʻAʻole i hōʻano hou ʻia ka papahana no kahi moʻo lua
I am not afraid of this simple rat snake	ʻAʻole wau i makaʻu i kēia nahesa ʻiole maʻalahi
I didn’t listen and put it together	ʻAʻole au i hoʻolohe a waiho pū
I think that's why he stole it from me	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i ʻaihue mai iaʻu
I like you and your mother well	Makemake au iā ʻoe a me kou makuahine i ka maikaʻi
I have no doubt	ʻAʻohe oʻu kanalua
A gun was attached to his ear	Hoʻopili ʻia kahi pū i kona pepeiao
I wanted to grab some power	Ua makemake au e hopu i kekahi mea mana
Four more bullets to release	ʻEhā mau pōkā hou aʻe e hoʻokuʻu ai
I see people who stay longer and longer	ʻIke wau i ka poʻe e noho lōʻihi a lōʻihi
I think you want to marry me	Manaʻo wau makemake ʻoe e mare iaʻu
I think he knew what he was doing	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kāna mea e hana nei
I wanted something different for my life	Ua makemake au i mea ʻokoʻa no koʻu ola
This site is business land	He ʻāina ʻoihana kēia kahua
It’s a trivial group, but honestly, it doesn’t matter	He pūʻulu mea ʻole, akā pono, ʻaʻohe mea nui
I took care of him later	Ua mālama au iā ia ma hope
I really wanted to grab one for myself	Ua makemake nui au e hopu i kekahi no'u iho
I got there about twelve forty	Ua hiki au i laila ma kahi o ʻumikūmālua kanahā
I have to love	Pono wau e aloha
I am a musician and you are ignorant	He mea hookani pila au a he naaupo oe
It hurts me to watch crying	He ʻinoʻino koʻu nānā ʻana i ka uē ʻana
I have to admit it was strange	Pono wau e ʻae he mea ʻē
I have a long day today	He lā lōʻihi koʻu i kēia lā
Everyone had a great night	Ua loaʻa i nā poʻe a pau kahi pō maikaʻi loa
I sat in a large chair in front of him	Noho au ma kahi noho nui ma mua ona
I can’t stand up for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i luna noʻu iho
I'm afraid something has happened to you	Ua hopohopo au ua hiki mai kekahi mea iā ʻoe
I want him to see my family and my home	Makemake au iā ia e ʻike i koʻu ʻohana a me koʻu home
Most of us are executives	ʻO ka hapa nui o mākou he mau luna ʻoihana
I opened my mouth a few times	Ua wehe au i koʻu waha i kekahi mau manawa
I bring out what everyone has said	Hoʻopuka wau i ka mea i ʻōlelo ʻia e nā poʻe āpau
I talked to myself	Ua kamaʻilio wau iaʻu iho
A little knowledge will solve the problem	ʻO kahi ʻike liʻiliʻi e hoʻoponopono i ka pilikia
I wondered if he would do the same	Ua noʻonoʻo wau inā hana ʻo ia i ka mea like
I need to do something, move this process forward	Pono wau e hana i kekahi mea, e neʻe i kēia hana i mua
I said yes, of course	Ua ʻōlelo wau ʻae, ʻoiaʻiʻo
I got more information with my photo	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike hou aʻe me kaʻu kiʻi
I looked in my kitchen	Nānā wau i loko o koʻu lumi kuke
I see him physically trying to relax himself	ʻIke au iā ia e hoʻāʻo kino ana e hoʻomaha iā ia iho
I wanted to know what it was like	Ua makemake au e ʻike i kona ʻano
A family ruled by women	He ʻohana i noho aliʻi ʻia e nā wāhine
I threw the plants and seeds in my car twice	Ua hoʻolei au i nā mea kanu a me nā hua i loko o kaʻu kaʻa i ʻelua manawa
I can’t just do the look	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale i ka nānā
I used all my strength to pull it up	Ua hoʻohana au i koʻu ikaika a pau e huki i luna
I had to pull off my mask	Pono wau e huki i koʻu pale maka
But I didn’t think about his thoughts	ʻAʻole naʻe au i noʻonoʻo i kona mau manaʻo
I turned to see a tall man in the shade	Huli au e ʻike i kahi kanaka lōʻihi i ka malu
I could have told you it was coming in the past	Ua hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe e hiki mai ana i ka wā ma mua
I need to talk to him about something	Pono wau e kamaʻilio me ia no kekahi mea
I heard her bedroom door close from the bottom of the room	Ua lohe au i ka pani ʻana o kona puka lumi moe mai lalo o ke keʻena
I don’t need this	ʻAʻole pono iaʻu kēia mea
I send my strength to his friends and family	Ke hoʻouna aku nei au i ka ikaika i kona mau hoaaloha a me kona ʻohana
I stopped to start camp	Kū wau e hoʻomaka i kahi hoʻomoana
I cannot heal you the way you want me to	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōla iā ʻoe e like me kou makemake iaʻu
I can’t take credit for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka hōʻaiʻē no kēlā
I want everyone to start when they are young	Makemake wau e hoʻomaka nā mea a pau i ko lākou wā ʻōpiopio
I lost my job as a dancer	Ua nalowale kaʻu hana ma ke ʻano he hula
I felt good afterwards	Ua maikaʻi koʻu manaʻo ma hope
I love you, you are mine	Makemake au iā ʻoe, naʻu ʻoe
I said with a stiff face	wahi a'u me ka helehelena oolea
One day he went and didn't come back	I kekahi lā hele ʻo ia a hoʻi ʻole mai
I have more important things in my mind	Nui aʻe kaʻu mau mea nui ma koʻu manaʻo
I see a combination of anger, excitement, sadness, joy	ʻIke au i kahi hui o ka huhū, hoihoi, kaumaha, hauʻoli
I wore a long black dress	Ua komo au i ka lole ʻeleʻele lōʻihi
I think he left the car	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia ma ke kaʻa
I started this whole story	Ua hoʻomaka wau i kēia moʻolelo holoʻokoʻa
I need two days	Pono wau i ʻelua mau lā
I have to learn with practice and direction	Pono wau e aʻo me nā hana a me ke kuhikuhi ʻana
I slept for the first time in days	Moe au no ka manawa mua i nā lā
I turned off the radio	Ua pio au i ka lekiō
I love the beauty of everything	Aloha nui au i ka nani o nā mea a pau
I will not let you sleep here and die	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e moe ma ʻaneʻi a make
The chicken was eaten	Ua ʻai ʻia ka moa
I can give you anything you like	Hiki iaʻu ke hāʻawi i kekahi mea āu e ʻono ai
I left it then	Ua waiho au ia manawa
I didn’t expect to get this luck	ʻAʻole au i manaʻo e loaʻa kēia laki
I can’t think long	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo lōʻihi
I can be a subject	Hiki iaʻu ke lilo i kumuhana
I will not let you go	ʻAʻole au e hoʻokuʻu iā ʻolua
I hope that's all	Manaʻolana wau ʻo ia wale nō
A fire broke out in the library a week later	Ua ahi ma ka hale waihona puke i hoʻokahi pule ma hope
I hope you find some comfort soon	Manaʻolana wau e loaʻa koke iā ʻoe kahi hōʻoluʻolu
I’m not paying for what isn’t necessary	ʻAʻole au e uku ana no ka mea ʻaʻole pono
I remember going to school	Hoʻomanaʻo wau i ka hele ʻana i ke kula
I have tried to avoid him ever since	Ua hoʻāʻo wau e pale aku iā ia mai ia manawa
You have to use that	Pono ʻoe e hoʻohana i kēlā
I asked him if he was a father	Ua nīnau au iā ia inā he makua kāne ʻo ia
I thought he was looking for me	Ua noʻonoʻo wau ua ʻimi ʻo ia iaʻu
I saw dogs that belonged to their master	Ua ʻike au i nā ʻīlio i pili i ko lākou haku
I hate him for his righteousness' sake	Ua inaina au ia ia i kona pono
Communication was very difficult	Ua pilikia loa ka launa ʻana
I followed him to the first door	Ua hahai au iā ia a hiki i ka puka mua
Some controls have been removed from the game	Ua ʻoki ʻia kekahi mau mana mai ka pāʻani
An eye was pressed against his eyes	Ua kaomi ʻia kahi maka ma luna o kona mau maka
He has no experience with acting at the moment	ʻAʻohe ona ʻike me ka hana keaka i kēia manawa
I don't know how long we've been doing that	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi o kā mākou hana ʻana pēlā
I really enjoyed being here, spending time with you	Ua hauʻoli wau i ka noho ʻana ma ʻaneʻi, e hoʻolimalima manawa me ʻoe
I fought for it with every fiber of my body	Ua hakakā au no ia mea me kēlā me kēia fiber o koʻu kino
I think we all know that	Manaʻo wau ua ʻike pono kākou a pau
I am yours as you are mine	ʻO wau nō kāu e like me ʻoe naʻu
A message from the authorities	He memo mai na mana
I hope the result is for you	Manaʻo wau i ka hopena iā ʻoe
I need to stop feeling sorry for myself	Pono wau e hooki i ka minamina iaʻu iho
A few weeks later, the experiment was successful	He mau pule ma hope mai, ua holomua ka ho'āʻo
I carefully put it all in my bag	Ua waiho akahele au ia mea a pau iloko o ka'u eke
The Helm was in contact with life for several hours	Ua pili ka Helm i ke ola no kekahi mau hola
I couldn’t afford it then	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i kēlā manawa
I have to find my voice	Pono wau e ʻimi i koʻu leo
He was later released after being arrested by police	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma hope ma hope o ka loaʻa ʻana o kahi mākaʻi
I can't pull it off with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki me ʻoe
A glass screen separated the living area from the bedroom	Ua hoʻokaʻawale ka pā aniani i ka wahi noho mai ka lumi moe
I show people what they really are	Hōʻike wau i ka poʻe i ko lākou ʻano maoli
I hate what you have done to me	Ke inaina nei au i kau hana ia'u
I chose the face, because	Ua koho au i ke alo, no ka mea
I couldn’t hold back the tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i ka waimaka
I had a feeling of vomiting in my neck	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo luaʻi ma koʻu ʻāʻī
I want to think so again	Makemake au e manao hou pela
The instruments used were piano and guitar	ʻO nā mea kani i hoʻohana ʻia he piano a me ke kīkā
I really like learning to fight	Nui koʻu makemake i ke aʻo ʻana i ka hakakā
A clear light was seen in front	Ua ʻike ʻia kahi kukui maopopo i mua
I allow myself to be jealous of that kind of work	Ke ʻae nei au i ka lili ʻana i ia ʻano hana
I spread my hands over his chest	Hohola au i koʻu mau lima ma luna o kona umauma
Their biggest threat was human harassment	ʻO kā lākou mea hoʻoweliweli koʻikoʻi ka hoʻopilikia ʻia e nā kānaka
I want them to take you	Ua makemake au e lawe lakou ia oe
The idea is consistent from the beginning to the end	Paʻa ka manaʻo mai ka mua a i ka hopena
I don't think it will be forgotten much	Manaʻo wau ʻaʻole e poina nui ʻia
I think they are considered homeless	Manaʻo wau e manaʻo ʻia lākou he home ʻole
I let you out of prison	Ua hoʻokuʻu wau iā ʻoe i waho o ka hale paʻahao
I have to bring him back here	Pono wau e hoʻihoʻi iā ia i ʻaneʻi
I went into the bathroom	Ua hele au i loko o ka lumi kaukau
I always wondered what it was	Ua noʻonoʻo mau wau he aha ia
I have to be careful	Pono au e akahele
I wondered what his gift was	Ua noʻonoʻo wau he aha kāna makana
I could see that our air in the house was dry	ʻIke wau ua maloʻo ko mākou ea i loko o ka hale
I will destroy your armies	E luku aku au i kou poe koa
I like the idea but not the implementation	Makemake au i ka manaʻo akā ʻaʻole ka hoʻokō
I spent the last day in orbit	Ua hoʻohana au i ka lā hope loa ma ka orbit
I just despised them	Ua hoowahawaha wale au ia lakou
She is now in a long -term relationship	Aia ʻo ia i kēia manawa i kahi pilina lōʻihi
I took full control then	Ua lawe au i ka hooponopono piha ia manawa
I can relate to him	Hiki iaʻu ke pili me ia
I'm afraid of them, you know	Ke hopohopo nei au iā lākou, ʻike ʻoe
I need to drink a cup of coffee first	Pono au e inu i ke kīʻaha kofe ma mua
I can breathe again	Hiki iaʻu ke hanu hou
An escape route was immediately seen to their right	Ua ʻike koke ʻia kahi ala hoʻopale ma ko lākou ʻākau
I have no right to defend or interfere with that	ʻAʻohe oʻu kuleana e pale a keʻakeʻa i kēlā
I can't figure out where the problem came from	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike no hea mai ka pilikia
I know that sometimes he did	Ua maopopo iaʻu i kekahi manawa ua hana ʻo ia
I have given you a night to remember	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i pō e hoʻomanaʻo ai
I’m not going to make any more nests	ʻAʻole au e hele e hana pūnana hou
I count three lies you have told me so far	Helu au i ʻekolu wahaheʻe āu i haʻi mai ai i kēia manawa
I point to the world	Kuhikuhi au i ka honua
It fell a little inside	Ua hāʻule iki i loko
I need to think hard about this	Pono wau e noʻonoʻo nui i kēia
I breathed slowly, but my mind ran again	Ua hanu mālie au, akā, ua holo hou koʻu noʻonoʻo
I have lived from men	Ua noho au mai kanaka aku
I don’t have to search the house	ʻAʻole pono wau e ʻimi i ka hale
I can’t imagine your father ordering an attack	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e kauoha kou makuakāne i ka hoʻouka kaua
I tried it before	Ua ho'āʻo mua wau
I think he was worried	Manaʻo wau ua hopohopo ʻo ia
I followed his line of knowledge	Hahai au i kāna laina o ka ʻike
I went to see for myself	Ua hele au e ike no'u iho
I could hear people starting to whisper among themselves	Hiki iaʻu ke lohe i ka poʻe e hoʻomaka ana e hāwanawana i waena o lākou iho
I said to myself, it is over	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho, ua pau
I think you want to experiment	Manaʻo wau makemake ʻoe e hoʻokolohua
I could do nothing more than ask forgiveness from others	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ʻē aʻe ma mua o ka noi ʻana i ke kala ʻana mai nā poʻe ʻē aʻe
I need to read the letter	Pono wau e heluhelu i ka leka
My head hurts	Po'o au me ka 'eha
I like the way I think about things	Ua makemake au i ko'u manao i na mea
I tried to stay calm	Ua hoʻāʻo wau e noho mālie
I rode a fast horse	Hele au ma ka lio mama
I couldn’t fight the tears anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā hou i ka waimaka
I can’t imagine looking	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e nānā aku
I started down the hill after that	Hoʻomaka wau e iho i ka puʻu ma hope o kēlā
I think he tore the lānai in the morning	Manaʻo wau ua haehae ʻo ia i ka lānai i ke kakahiaka
I decided to roll my eyes and not look	Hoʻoholo wau e ʻōwili i koʻu mau maka a nānā ʻole
I peel clean before setting up a chair	Peʻi maʻemaʻe au ma mua o ka hoʻonoho ʻana i kahi noho
I was shocked and sad	Pihoihoi a kaumaha au
I watched as five minutes passed	Nānā au i ka hala ʻana o ʻelima mau minuke
A friend had to tell me that was not my story	Pono kekahi hoaaloha e haʻi mai iaʻu ʻaʻole ia kaʻu moʻolelo
I can show you around if you want	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe a puni inā makemake ʻoe
I bought and read it before	Ua kūʻai au a heluhelu ia a ma mua
I know she always loved me	ʻIke wau e aloha mau ana ʻo ia iaʻu
I want to know where this goes	Makemake au e ʻike i kahi e hele ai kēia
An independent work, in a small print	ʻO kahi hana kūʻokoʻa, i ka paʻi liʻiliʻi
I stood still and looked at him slowly	Kū mālie wau a nānā mālie iā ia
I lost him in the folders and in the files	Ua nalowale au iā ia ma nā papa a me nā faila
I don't think so but who knows	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia akā ʻo wai ka mea ʻike
I liked things in my own way	Ua makemake au i nā mea i koʻu ala ponoʻī
I could not clearly see the girl	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maopopo i ke kaikamahine
I was in my dark room	Aia wau i loko o koʻu lumi pouli
I really enjoyed this warm welcome	Hauʻoli loa au i kēia ʻapo pumehana
I like to play with color	Makemake au e pāʻani me ke kala
I don’t want to break up my marriage	ʻAʻohe oʻu makemake e uhaʻi i kaʻu male
I was lost without him	Ua nalowale au me ka ʻole o ia
I don’t understand everything	ʻAʻole maopopo iaʻu nā mea a pau
I went straight to the house	Hele pololei aku au i ka hale
A long knife like this is called a sword	Ua kapa ʻia ka pahi lōʻihi e like me ia he pahi kaua
He asked her to marry him and she agreed	Noi ʻo ia iā ia e mare iā ia a ʻae ʻo ia
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
A voice he could trust and rely on	He leo i hiki iā ia ke hilinaʻi a hilinaʻi
I hid everything under my bed	Ua hūnā au i nā mea a pau ma lalo o koʻu wahi moe
I uploaded each file to my computer	Ua hoʻokomo au i kēlā me kēia waihona i kaʻu kamepiula
I acted foolishly to myself	Ua hana naʻaupō wau iaʻu iho
I will not hurt you	ʻAʻole au e hōʻeha iā ʻoe
I just thought you might want to know	Ua manaʻo wale wau makemake paha ʻoe e ʻike
I laughed, my wild eye fell on an animal	ʻOlokaʻa wau, hāʻule koʻu maka ʻāhiu i kahi holoholona
I may not have been raised to kill	ʻAʻole paha wau i hānai ʻia e pepehi
I really enjoyed my technology	Ua hoʻopaʻa nui au i kaʻu ʻenehana
A good example of things that are not the same as their nature	ʻO kahi hiʻohiʻona maikaʻi o nā mea ʻaʻole i like me ko lākou ʻano
I was now determined to remain silent	Ua kūpaʻa wau i kēia manawa e hāmau
I have no interest in more than playing music	ʻAʻohe oʻu makemake ma mua o ka pāʻani mele
I will take thee out to day	E lawe au iā ʻoe i waho i kēia lā
I loved that dog and it died	Aloha au i kēlā ʻīlio a make
After a while, we went to the flying boats	Ma hope iki, hele mākou i nā waʻa lele
A waiter handed him a letter	Hāʻawi maila kahi waiter iā ia me kahi leka
I am proud of you, my son	Haʻaheo wau iā ʻoe, e kuʻu keiki
I am not angry with you	ʻAʻole au i huhū iā ʻoe
I worked with my grandmother	Ua hana au me ko'u kupunawahine
I could add a little more sugar	Hiki iaʻu ke hoʻonui iki i ke kō
I was quick to add it	Ua hana wikiwiki au e hoʻohui iā ia
One girl cried as she opened the dirt	Uwe kekahi kaikamahine i kona wehe ʻana i ka lepo
I hope to point to that change	Manaʻo wau e kuhikuhi i kēlā hoʻololi
That’s my main idea	ʻO ia hoʻi koʻu manaʻo nui
This project does not appear to have been fully developed	Me he mea lā ʻaʻole i hoʻomohala piha ʻia kēia papahana
I can fix that later	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono ma hope
I didn’t feel an apology	ʻAʻole wau i manaʻo i kahi kalahala
I have become the same person	Ua lilo wau i kanaka like
I thought how bad it would be for them	Ua noʻonoʻo au i ka pōʻino o ia mea iā lākou
I also need support	Pono nō hoʻi au i kākoʻo
I gave it to him and ran	Hāʻawi wau iā ia a holo
I can't go back to my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i koʻu ʻohana
I can’t change my decision right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kaʻu hoʻoholo i kēia manawa
They will also answer the phone calls of others	E pane pū nō hoʻi lākou i nā kelepona hoʻāla a nā poʻe ʻē aʻe
It’s a different millennium	He millennium okoa
I told you he was a great shooter	Ua haʻi wau iā ʻoe he pana nui ʻo ia
I decided to go to my own room	Ua hoʻoholo wau e hele i koʻu lumi ponoʻī
I have nothing against the girl	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē i ke kaikamahine
I didn’t know anything about sex	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i ka moekolohe
I hung three large iron ropes around the board	Ua kau au i ʻekolu mau kaula hao nui a puni ka papa
I don’t remember when I went to the park	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i koʻu hele ʻana i ka paka
I didn't know that story or show	ʻAʻole au i ʻike i kēlā moʻolelo a i ʻole hōʻike
I wonder if you know their names	Manaʻo wau inā ʻike ʻoe i ko lākou inoa
I can see it like this	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia ʻano
I can forgive your friend	Hiki ia'u ke kala aku i kou hoa
I got up and went to the living room	Kū wau a hele i ka lumi hoʻomaha
I plan to take the show sometime	Hoʻolālā wau e lawe i ka hōʻike i kekahi manawa
I helped him run the water	Ua kōkua au iā ia e holo ka wai
I have talked at length with each of you about it	Ua kamaʻilio lōʻihi wau me kēlā me kēia o ʻoukou no ia mea
It is a symbol of a world that has passed	He hōʻailona o kahi honua i hala
I really started to care for him	Ua hoʻomaka maoli wau e mālama iā ia
I looked from a few yards away	Ua nana au mai kekahi mau iwilei mai
I was in the same predicament as my father	Aia wau i loko o ka pilikia like me koʻu makuakāne
I sat there, shivering in the cold	Noho au e kū ana i laila, e haʻalulu ana i ke anu
A very nice and pleasant front desk, helpful maintenance staff	ʻO kahi keʻena mua maikaʻi loa a hauʻoli, nā limahana mālama kōkua
I will always be happy to help you	E hauʻoli mau wau e kōkua iā ʻoe
I heard there were too many of them	Lohe au ua nui loa lākou
I can breathe easy	Hiki iaʻu ke hanu maʻalahi
I think if you don't know, you're safe	Manaʻo wau inā ʻaʻole ʻoe i ʻike, palekana ʻoe
I tried to block everything	Ua ho'āʻo wau e ālai i nā mea a pau
I ran away the other day after we had a fight over something	Ua holo au i kekahi lā ma hope o ko mākou hakakā ʻana no kekahi mea
I was the army for that small nation	ʻO wau ka pūʻali koa no kēlā lāhui liʻiliʻi
I hurried back to your home	Ua wikiwiki au e hoʻi i kou home
I have done what is necessary to live	Ua hana au i ka mea e pono ai ke ola
I want to make a hot map	Makemake au e hana i ka palapala 'āina wela
I didnʻt go to that kind of church	ʻAʻole au i hele i kēlā ʻano hale pule
I told you before the spirit doesn't matter	Ua haʻi aku au iā ʻoe ma mua ʻaʻole pili ka ʻuhane
I brought him back to the man he was	Ua hoʻihoʻi au iā ia i ke kanaka ʻo ia
I like the air	Makemake au i ka lewa
I know now	Ua ʻike wau i kēia manawa
I need to grow, he said	Pono wau e ulu, wahi āna
There should be lights, what	He kia kukui, he aha
I think that was a mistake	Manaʻo wau he kuhihewa kēlā
I could hear the people screaming	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻuā ʻana o nā kānaka
I have nothing to give that no one wants	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi aku ai i makemake ʻia e kekahi
I agreed to the order	Ua ʻae au i ke kauoha
The car goes in all directions	Hele ke kaʻa i nā ʻaoʻao āpau
I pulled it out of my bag and answered	Huki au mai kaʻu ʻeke a pane aku
I suggest you come down and take a look	ʻO koʻu manaʻo, e iho mai ʻoe a nānā
A new government had to be formed	Pono e hoʻokumu ʻia kahi aupuni hou
I don’t want to hurt anyone	ʻAʻole au makemake e hana ʻino i kekahi
The places were made the same	Ua hana like 'ia na wahi
I think he will find the peace he is looking for	Manaʻo wau e loaʻa iā ia ka maluhia āna e ʻimi nei
I have not done anything to your heart	ʻAʻole au i hana i kekahi mea i kou puʻuwai
I asked for more information and my email was not received	Ua noi au i ka ʻike hou aku a ua mālama ʻole ʻia kaʻu leka uila
I was a proud mother that day	He makuahine haʻaheo wau i kēlā lā
I stood up and followed the voice	Kū wau i luna a hahai i ka leo
There is a heavenly spirit to help them forget their surroundings	He ʻuhane lani e kōkua iā lākou e poina i ko lākou puni
I don't think he'll be looking for me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻimi iaʻu
I want you to get up and go	Makemake au iā ʻoe e ala a hele
I can take more pictures if necessary	Hiki iaʻu ke kiʻi hou aku i nā kiʻi inā pono
I have shown your love	Ua hoike au i kou aloha
I tried not to go to sleep	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hele e hiamoe
I thought it would grow quietly on the bed	Ua manaʻo wau e kupu mālie ma luna o kahi moe
I began to describe who we were	Ua hoʻomaka wau e wehewehe i ke ʻano o mākou
I knew them all well	Ua ʻike maikaʻi au iā lākou a pau
I am in an argument	Aia wau i kahi paio
I want this to last forever	Makemake au e mau loa kēia
A few feet in, he stopped the big car	He mau kapuaʻi i loko, hoʻokū ʻo ia i ke kaʻa nui
As for me, I’m very upset about this	ʻO wau hoʻi, ua pōʻeleʻele loa wau i kēia
It is a memory that he has forgotten or hidden	He hoʻomanaʻo āna i poina ai, a hūnā ʻia paha
I don't know him to be a scientist like you	ʻAʻole au i ʻike iā ia he ʻano ʻepekema e like me ʻoe
I searched this book for power and money	Huli au i kēia puke no ka mana a me ke ʻano kālā
A few tears slowly fell down my cheeks	Ua hāʻule mālie kekahi mau waimaka ma koʻu pāpālina
I have to make sure you are not a murderer	Pono wau e hōʻoia ʻaʻole ʻoe he pepehi kanaka
I jumped a little and looked at him	Lele iki au a nana aku la iaia
I am lying on the ground	E moe ana au ma ka honua
I have to thank him for that	Pono wau e mahalo iā ia no kēlā
I can't tell where he is from	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike mai hea mai ʻo ia
I use some lies	Hoʻohana wau i kekahi mau wahaheʻe
The strength of the norm, there is no doubt	ʻO kahi ikaika o ka maʻamau, ʻaʻohe kānalua
He was thanked for his training during the beating	Ua mahalo ʻia no kāna aʻo ʻana i ka wā o ka hahau ʻana
I’ve thought about that before	Ua noʻonoʻo wau i kēlā mea ma mua
I could be intimidated by a clue	Hiki iaʻu ke hoʻoweliweli i kahi kuhi
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I smiled in agreement	Ua minoʻaka wau i ka ʻae ʻana
I try really hard to breathe	Ke ho'āʻo nui nei au e omo i ka ea
I think you said you were a good player	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻoe he mea pāʻani maikaʻi ʻoe
I have to get on the ship	Pono au e kau ma luna o ka moku
I can't go back to prison, man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka hale paʻahao, e ke kāne
I have parents	He mau mākua koʻu
I think we need to move as fast as possible	Manaʻo wau pono mākou e neʻe i ka wikiwiki e like me ka hiki
I was close to it	Hoʻokokoke au i laila
I could feel the energy flowing above and below my back	Ua ʻike au i ke kahe ʻana o ka ikehu ma luna a ma lalo o koʻu kua
I need your words and help	Makemake au i kāu ʻōlelo a me kāu kōkua
I think he will listen to my review	Manaʻo wau e hoʻolohe ʻo ia i kaʻu loiloi
I have nothing to do	ʻAʻohe aʻu hana
I couldn’t push my way inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuke i koʻu ala i loko
I ran to him, to help him	Holo au iā ia, e kōkua iā ia
Everything is black and white	He ʻeleʻele a keʻokeʻo kēia mau mea a pau
I worked for a while, and I got that long break	Hana wau no kekahi manawa, a loaʻa iaʻu kēlā hoʻomaha lōʻihi
I have nothing to say to you	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo aku ai iā ʻoe
I know what he’s up to	ʻIke wau i kāna mea e hoʻolālā nei
There was a lot of boat damage in that area	Nui ka poino waapa ma ia wahi
Some people thought he was crazy, and threw stones at him	Ua noʻonoʻo kekahi poʻe iā ia he hehena, a kiʻi i nā pōhaku iā ia
I get in the car and listen	Hoʻokomo wau i loko o ke kaʻa a hoʻolohe
I worked for about eight hours	Hana wau ma kahi o ʻewalu hola
I really missed him	Ua minamina loa au iā ia
I tried to think back	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i hope
I had never kissed him before	ʻAʻole au i honi iā ​​ia ma mua
I took care of him	Ua mālama au iā ia
I say we are being attacked by robbers	Ke ʻōlelo nei au ke hoʻouka ʻia nei mākou e nā pōā
A park, to the family, is not a football field	ʻO kahi paka, i ka ʻohana, ʻaʻole ia he kahua pōpeku
I grabbed my glass of cold water	Ua kiʻi au i kaʻu kīʻaha wai anuanu
I didn’t just sit and write that book	ʻAʻole au i noho wale a kākau i kēlā puke
I think you are on the verge of murder	Manaʻo wau aia ʻoe ma kahi o ka pepehi kanaka
They are so beautiful and have a face	Nani loa lākou a loaʻa ke alo
He thought that people could get used to this	Ua manaʻo ʻo ia, hiki i ke kanaka ke maʻa i kēia
I complain to my sister about it	Ke hoʻopiʻi nei au i koʻu kaikuahine no ia mea
I wish I hadn't told them	Makemake au e haʻi ʻole iaʻu iā lākou
I give my important word on that	Ke hāʻawi aku nei au i kaʻu ʻōlelo koʻikoʻi no ia mea
I let go and hit him	ʻOkuʻu au a paʻi iā ia
I hope you can say that my part was lucky	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo ua laki koʻu māhele
I have to destroy these things	Pono wau e luku i kēia mau mea
The cloud slides over the sun	Paheʻe ke ao ma luna o ka lā
It has new features or gaps	Ua hou ʻia kona mau ʻano a i ʻole nā ​​wahi hakahaka
It doesn't feel right to look at us that way	ʻAʻole manaʻo ka nānā ākea iā mākou ma ia ʻano
I don’t have much to shed tears	ʻAle nui au e hoʻokaʻawale i nā waimaka
I could hear how fast they were breathing	Hiki iaʻu ke lohe i ka wikiwiki o ko lākou hanu ʻana
I can’t wait too long	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali lōʻihi
I try to think of you with me in those moments	Ke hoʻāʻo nei au e noʻonoʻo iā ʻoe me aʻu i kēlā mau manawa
There is a secure door on landing	He puka paʻa ma ka pae ʻana
I look back at the stage	Ke nānā aku nei au i hope i ke kahua
I’m not going to start telling you what to get along with	ʻAʻole wau e hoʻomaka e haʻi iā ʻoe i ka mea e launa pū ai
I haven’t had an art course since I was two years old	ʻAʻohe oʻu papa hana noʻeau mai koʻu makahiki ʻelua
I told this to our church and we waited	Ua haʻi wau i kēia mea i kā mākou hale pule a kali mākou
He went a lot	Ua hele nui ʻo ia
I was just patient, but this was different	Ua hoʻomanawanui wale au, akā ʻokoʻa kēia
I don't know how we are	ʻAʻole au i ʻike i ko mākou iho ʻana
I saw him move behind me	Ua ʻike au i kona neʻe ʻana ma hope oʻu
I liked it more than that	Ua makemake au ma mua o kēlā
I’m nervous now	Ua aʻalolo au i kēia manawa
I ask you to respect her responsibility to grieve	Ke noi aku nei au iā ʻoe e mahalo i kona kuleana e kaumaha ai
The goose can drop the golden egg on its thigh	Hiki i ka kusi ke hāʻule i ka hua gula ma kona ʻūhā
I saw them looking at this red light	Ua ʻike au i ko lākou nānā ʻana i kēia kukui ʻulaʻula
I can relate to him	Hiki iaʻu ke pili iā ia
I have to tell him	Pono wau e haʻi iā ia
I couldn’t hide my feelings from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā i koʻu mau manaʻo iā ia
I ran downstairs and found a black paint	Holo au i lalo a loaʻa iaʻu kahi pena ʻeleʻele
I never heard from him again	ʻAʻole au i lohe hou mai iā ia
One hundred years from now, people still want them	Hoʻokahi haneli mau makahiki mai kēia manawa, makemake mau ka poʻe iā lākou
I always wanted death more than life together	Ua makemake mau au i ka make ma mua o ke ola like
I went to them	Hele au iā lākou
I didn’t intend to give myself up	ʻAʻole au i manaʻo e hāʻawi iaʻu iho
Lewis of some heavy water drops	Lewis o kekahi mau kulu wai kaumaha
I owe you a ransom	Ua aie au ia oe i ke kalahala
He had a broken rib on his side	Ua haki ka iwi ʻaoʻao i kona ʻaoʻao
I don't think so	Aole au i manao
I saw them in the window	Ua ʻike au iā lākou ma ka pukaaniani
I show health and happiness	Ke hōʻike nei au i ke olakino a me ka hauʻoli
A part of their mother was stolen and never returned	He ʻāpana o ko lākou makuahine i ʻaihue ʻia ʻaʻole e hoʻi
I turned my back and locked myself in the second room	Huli au i koʻu kua a hoʻopaʻa iaʻu iho i loko o ka lumi lua
I don’t, nothing	ʻAʻole wau e hana, ʻaʻohe mea
They had no children	ʻAʻohe keiki a lāua
The bank also grew during this time	Ua ulu pū ka panakō i kēia wā
I think we move on	Manaʻo wau e neʻe mākou
I went to school	Huli au i ke kula
I try to pull them out	Hoʻāʻo wau e huki iā lākou i waho
I brought medicine on the ship	Ua lawe mai au i na mea lapaau ma ka moku
I want to read about his love for me	Makemake au e heluhelu e pili ana i kona aloha iaʻu
I can say no more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku
I remember pieces and pieces but not all of them	Hoʻomanaʻo wau i nā ʻāpana a me nā ʻāpana akā ʻaʻole ia mau mea a pau
I didn’t intend to speak out loud	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo me ka leo nui
I ran up the stairs and let him out	Holo wau i ke alapiʻi a hoʻokuʻu iā ia i waho
I could say no	Ua hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole
I could use some help	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi kōkua
I have a different situation	He kūlana ʻokoʻa koʻu
I leaned back against my door	Ua hilinaʻi au i hope ma koʻu puka
I think everyone has it so it’s impossible to get it	Manaʻo wau ua loaʻa i nā kānaka a pau no laila ʻaʻole hiki ke loaʻa
I want to find your style	Makemake au e ʻimi i kou ʻano
I left him for his pleasure	Ua haʻalele au iā ia i kona leʻaleʻa
A day loan as long as possible	ʻO kahi hōʻaiʻē lā e like me ka wā ma mua e like me ka hiki
A wave of pleasure shot through my body	He nalu o ka leʻaleʻa i pana ma koʻu kino
I want to learn how to shoot	Makemake au e aʻo pehea e pana
I quickly pulled back	Huki koke au i hope
I have no idea how good they are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka maikaʻi o lākou
I appreciate and appreciate that position	Ua mahalo a mahalo au i kēlā kūlana
I immediately realized that my trap had come out	Ua ʻike koke wau ua puka kaʻu pahele
Went to the sea	Hele akula i kai
The body can change a little over the course of thirty years	Hiki ke loli iki ke kino i kanakolu makahiki
I am weary, however	Ua luhi nae au
I’m trying to find the idea	Ke ho'āʻo nei au e ʻimi i ka manaʻo
I think we should talk	Manaʻo wau e kamaʻilio kākou
I just copied the rest	Ua kope wale au i nā mea ʻē aʻe
I think they are going to change	Manaʻo wau e loli ana lākou
A lot of people are concerned about their memory	He nui ka poʻe e pili ana i kā lākou hoʻomanaʻo
I can take only other foods here	Hiki iaʻu ke lawe i nā meaʻai ʻeʻe wale ma ʻaneʻi
Speed ​​is a closed new world story	ʻO ka wikiwiki kahi moʻolelo honua hou i pani ʻia
It closed after three weeks	Ua pani ʻia ma hope o ʻekolu pule
I struggled with my new nature	Ua hakakā au me koʻu ʻano hou
I went to the churchyard	Ua hele au i ka pā hale pule
I hope to take a new path	Manaʻo wau e lawe i kahi ala hou
I was really less out of the argument	Ua emi maoli au mai ka hoʻopaʻapaʻa
I choose to use my account instead of his	Koho au e hoʻohana i kaʻu moʻokāki ma mua o kāna
I thought you were too hard on yourself	Ua manaʻo wau ua paʻakikī loa ʻoe iā ʻoe iho
I stopped and went inside	Kū wau a hele i loko
I want a break from it	Makemake wau i kahi hoʻomaha mai ia mea
I pray you listen to my advice and look at yourself	Ke pule nei au iā ʻoe e hoʻolohe i kaʻu ʻōlelo aʻo a nānā iā ʻoe iho
I said no to the others, hopefully	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole i nā poʻe ʻē aʻe, me ka manaʻolana
C paused to find the light on the familiar faces	Ua hoʻomaha ʻo C i ka loaʻa ʻana o ka mālamalama i nā helehelena kamaʻāina
I decided to give it a try	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo
I saw someone breathing heavily on my neck	Ua ʻike au i ka hanu nui ʻana o kekahi ma koʻu ʻāʻī
I always went with him	Ua hele mau au me ia
Then some people will break up	A laila e uhaʻi kekahi mau kānaka
I think of him, after all	Manaʻo wau iā ia, ma hope o nā mea a pau
I look at the roses	Nānā au i nā rosa
I don’t have to tell people about it	ʻAʻole pono wau e haʻi aku i nā kānaka no ia mea
I think your mother is the closest	Manaʻo wau ʻo kou makuahine ka mea pili loa
He was a skinny and fit man	He kanaka wīwī a kūpono maoli
I have to come from one heat to another	Pono wau e hele mai kahi wela a i kekahi
I work hard at controlling my anger	Ke hana nui nei au i ka hoʻopaʻa ʻana i ka huhū
I was at home and my parents were only a few feet away	Aia wau i ka home a he mau kapuaʻi wale nō koʻu mau mākua
I can stay in this room	Hiki iaʻu ke noho i loko o kēia lumi
Much of it is down to design	ʻO ka nui o ia mea i lalo i ka hoʻolālā
School is in the morning	Aia ke kula i ke kakahiaka
I could feel my body being lifted	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hāpai ʻia ʻana o koʻu kino
Two rings, a pinch	ʻElua mau apo, he pine kuʻi
He was more than qualified for the job	ʻOi aku ʻo ia ma mua o ke kūpono no ka hana
I beg him to come forward	Ke noi aku nei au iā ia e hele mai i mua
I haven’t cried much in my life	ʻAʻole au i uē nui i koʻu ola
I just despise the styles and the settings	Hoʻowahāwahā wale au i nā ʻano a me nā hoʻonohonoho
I’ve been there a long time these days	Ua lōʻihi koʻu manawa ma laila i kēia mau lā
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I vomited a few minutes ago	Ua luai au i kekahi mau minuke aku nei
I'm just kissing her, she thought	Ke honi wale nei au iā ia, manaʻo ʻo ia
I can’t believe the colors of the rules	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i nā kala o nā loina
They can give birth with this	Hiki iā lākou ke hānau me kēia
I really miss him	Manaʻo nui wau iā ia
There is no special section for white people	ʻAʻohe ʻāpana kūikawā no ka poʻe keʻokeʻo
They are made with really moving pieces	Hana ʻia lākou me nā ʻāpana e neʻe maoli
I didn’t try to finish it in the slightest	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻopau iki
I will stay for a year	E noho au no hoʻokahi makahiki
I think he took it twice	Manaʻo wau ua lawe ʻo ia i ʻelua mau manawa
I knew something was wrong	Ua ʻike au ua hewa loa kekahi mea
I look up with admiration for myself	Ke nānā aku nei au me ka mahalo iaʻu
I think about my family	Manaʻo wau e pili ana i koʻu ʻohana
I went for a swim and my fear returned	Komo au i loko o ka ʻauʻau a hoʻi mai koʻu makaʻu
I plan to visit this beautiful house	Manaʻo wau e kipa i kēia hale nani
I found myself for two hours	Ua loaʻa iaʻu iaʻu iho no ʻelua hola
I think it was really hot there	ʻO koʻu manaʻo ua wela loa i laila
I am a personal person	He kanaka pilikino wau
I looked in the server console but found nothing	Nānā wau i loko o ka console kikowaena akā ʻaʻohe loaʻa
I can’t even begin to talk to that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e kamaʻilio me kēlā
I threw the revolver	Kiola au i ka pu panapana
I offer a small companion album	Ke hāʻawi nei au i kahi album hoa liʻiliʻi
I plan to run	Manaʻo wau e holo
I can’t wait to edit your book	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻoponopono i kāu puke
I need to know soon	Pono wau i ʻike koke
I am healthy, and my family members are healthy	Ola maikaʻi au, a ola kino nā lālā o koʻu ʻohana
I can't cry	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē
I did not know that he ran to safety	ʻAʻole au i ʻike ua holo ʻo ia i ka palekana
I was too far away to care	Ua mamao loa wau i ka mālama ʻana
An honor of endless wars and wandering families	He hanohano o nā kaua pau ʻole a me nā ʻohana auwana
I may have heard them at night	Ua lohe paha au iā lākou i ka pō
It was some time before it was burned to ashes	He manawa ma mua o kona puhi ʻia ʻana a lilo i lehu
I was very sad before	Ua kaumaha loa au ma mua
I knew she was afraid of losing me	Ua maopopo iaʻu ua makaʻu ʻo ia e nalowale ana iaʻu
I raised my eyebrows at him in question	Hāpai au i koʻu mau kuʻemaka iā ia i ka nīnau
I think your hair is there	ʻO koʻu manaʻo, aia kou lauoho
I forgot I had the knife in my hand	Ua poina iaʻu aia ka pahi ma kuʻu lima
I’m getting hurt before it happens	Ke kiʻi nei au i ka pōʻino ma mua o ka hiki ʻana mai
I didn’t know their plan	ʻAʻole au i ʻike i kā lākou papahana
I tremble greatly	Ke haalulu nui nei au
There is a telephone and the internet	He kelepona a me ka punaewele
I can subscribe to a lot of newspapers there	Hiki iaʻu ke kau inoa i ka nui o nā nūpepa ma laila
I find it hard	ʻIke wau he paʻakikī
I see them working around the clock	ʻIke wau ke hana nei lākou a puni ka uaki
But I know not who hath done it	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka mea nāna i hana
I snapped a couple of times to pull myself together	Hoʻopio au i ʻelua mau manawa e huki iaʻu iho
I approached him with a growing fear	Hoʻokokoke au iā ia me ka ulu ʻana o ka makaʻu
I was worried he would have dogs	Ua hopohopo au e loaʻa iā ia nā ʻīlio
I decided they didn't need to try	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole pono lākou i ka hoʻoikaika ʻana
I love	Aloha au
I knew he was one of us	Ua ʻike au ʻo ia kekahi o mākou
I think that’s pretty obvious	Manaʻo wau ua maopopo loa kēlā
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I find something new, generous, and full of positive ideas	Loaʻa iaʻu he mea hou, lokomaikaʻi, a piha i nā manaʻo maikaʻi
Water burst into it	Poha ka wai i loko ona
I saw his voice	Ua ʻike au i kona leo
I just looked at him	ʻAkahi nō wau i nānā iā ia
As for me, after all, I was dressed like a magician	ʻO wau, ma hope o nā mea a pau, ua ʻaʻahu wau e like me ke kilokilo
I was sick of the flu	Ua ma'i au i ka pulu
I went to two courses	Ua hele au i ʻelua papahana
I could see the low humidity, everything was smoky and smoky	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haʻahaʻa haʻahaʻa, ua puhi a puhi nā mea a pau
I just cut my hand	He ʻoki wale nō koʻu lima
I asked for darkness	Ua noi au i ka pouli
I was his constant companion and kept under his control	ʻO wau kona hoa mau a paʻa ma lalo o kona mana
I can't let him leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e haʻalele
I am not allowed to see him	ʻAʻole ʻae ʻia iaʻu e ʻike iā ia
I think it’s a weakness for me	Manaʻo wau he nāwaliwali ia iaʻu
I think my face stood out	Manaʻo wau ua kū i waho koʻu helehelena
I immediately knew he was angry	Ua ʻike koke wau ua huhū ʻo ia
I just know you don't need to	ʻIke wale wau ʻaʻole pono ʻoe
I have read your request carefully	Ua heluhelu pono au i kāu noi
I ended up outside, sleeping in a chair	Ua pau wau i waho, e hiamoe ana ma kahi noho
I believe it’s about your age	Ke manaʻoʻiʻo nei au ma kahi o kou mau makahiki
I worked on the commission	Ua hana au ma ke komisina
I can tell my parents	Hiki iaʻu ke haʻi aku i koʻu mau mākua
I think the first one was good	ʻO kaʻu manaʻo ua maikaʻi ka mea mua
It was also used by his sons	Ua hoʻohana pū ʻia e kāna mau keiki kāne
I actually created a course of action	Ua hana maoli au i kahi papa hana
I sat down and crossed my arms	Noho au i lalo a keʻa i koʻu mau lima
I clasped my hands and lifted her	Hoʻopili au i koʻu mau lima a hāpai iā ia
I think all our money is hidden inside	Manaʻo wau ua hūnā ʻia kā mākou kālā āpau i loko
The man's head is shown in an open window	Hōʻike ʻia ke poʻo o ke kāne ma ka pukaaniani hāmama
I was too scared to ask	Makaʻu loa wau e nīnau
I think you need a break	Manaʻo wau he pono ʻoe i kahi hoʻomaha
I can’t think of everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā mea a pau
A list of the best bars in the world	He papa inoa o nā pā maikaʻi loa ma kēlā me kēia honua
I couldn't breathe when he was near	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu ke kokoke ʻo ia
I don’t think it matters right now	Manaʻo wau ʻaʻole pili i kēia manawa
I could almost see him searching for his opinion	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike iā ia e ʻimi ana i kona manaʻo
I took his hand and placed it on my shoulders	Lalau aku au i kona lima a kau aku la ma ko'u mau poohiwi
I can feed them healthy food	Hiki iaʻu ke hānai iā lākou i ka meaʻai olakino maikaʻi
Black from the show forever	ʻEleʻele mai ka hōʻike mau loa
I have food and a place for you	He ʻai kaʻu a he wahi no ʻoe
I was the watchman at the ball club	ʻO wau ke kiaʻi makaʻala ma ka hui pōpōpō
I need to check this out	Pono wau e nānā i kēia
I threw in a few more	Ua kiola aku au i kekahi mau mea hou aku
The weight began to pull down on his body	Ua hoʻomaka ke kaumaha e huki i lalo i kona kino
I hope we know your truth	Manaʻo wau e ʻike mākou i kou ʻoiaʻiʻo
I knew I was seeing something very important	Ua maopopo iaʻu e ʻike ana i kahi mea nui loa
I have had enough of you	Ua lawa au ia oe
I have to work this evening	Pono wau e hana i kēia ahiahi
I have no intention of going back down	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻi i lalo
I think he will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ʻo ia
I think that’s a lot of what he said	Manaʻo wau i ka nui o kāna ʻōlelo
I speak from personal experience	'Ōlelo wau mai kaʻike pilikino
I can feed myself	Hiki ia'u ke hanai ia'u iho
I had to find a way to get back inside	Pono wau e ʻimi i kahi ala e hoʻi ai i loko
The king introduced new taxes and increased the existing ones	Ua hoʻokomo ka mōʻī i nā ʻauhau hou a hoʻonui i nā ʻauhau e kū nei
I probably made a decent point	Ua hana paha wau i kumu hoʻopono
I don’t look back	ʻAʻole au e nānā i hope
I could tell by the way he looked at me	Ua hiki iaʻu ke haʻi aku ma kona nānā ʻana mai iaʻu
I felt better about myself after that	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo noʻu iho ma hope o kēlā ʻike
I am now an expert in the personal business	He loea au i kēia manawa ma ka ʻoihana pilikino
I like to use them to show something about properties	Makemake au e hoʻohana iā lākou e hōʻike i kekahi mea e pili ana i nā waiwai
I thought my education might have humiliated him	Ua manaʻo au ua hoʻohaʻahaʻa paha kaʻu aʻo ʻana iā ia
I think they didn’t want to work with me	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i makemake e hana me aʻu
I thought it was about business	Ua manaʻo wau he mea pili i ka ʻoihana
I’m not going to tell you everything	ʻAʻole wau e haʻi aku i nā mea a pau
I want you to lose my money	Makemake au e lilo kaʻu kālā iā ʻoe
I woke up one day and the cancer was gone	Ua ala au i kekahi lā a ua pau ke kanesa
I grew up appreciating you	Ua ulu au me ka mahalo iā ʻoe
I haven’t finished the race that long	ʻAʻole au i hoʻopau i ka heihei o ka lōʻihi
I’m not afraid to sell	ʻAʻole wau makaʻu e kūʻai aku
I don’t want to put on the ceiling	ʻAʻohe oʻu makemake e kau i ke kaupaku
I have taken man to the honor they have lost	Ua lawe au i ke kanaka i kahi hanohano i nalowale iā lākou
I said this would not affect our path	Ua ʻōlelo au, ʻaʻole e hoʻopilikia kēia i ko mākou ala
I put my hands over my ears	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o koʻu mau pepeiao
The hard heart is close to the ear	ʻO ka puʻuwai paʻakikī kahi kokoke i ka pepeiao
I did not really explain to him what he saw	ʻAʻole wau i wehewehe maoli iā ia i kāna mea i ʻike ai
I bowed to my mother but she did not look	Kūlou au i ka makuahine akā ʻaʻole ʻo ia i nānā
I have no interest	ʻAʻole loaʻa iaʻu kaʻu hoihoi
I was a little boy when someone cut his face	He kamaliʻi liʻiliʻi wau i ka wā i ʻoki ai kekahi i kona maka
They really like the original writers	Makemake nui lākou i nā mea kākau mua
I think that’s a common practice	Manaʻo wau he hana maʻamau kēlā
I’m stuck with a few memories	Ua pili au i kekahi mau hoʻomanaʻo
There was a pond there	Aia ma laila kahi loko wai ʻino
I just pulled your leg	Huki wale au i kou wāwae
I have only ninety seconds before I lose you	He kanaiwa kekona wale nō kaʻu ma mua o ka nalo ʻana iā ʻoe
I took it from them	Ua lawe au ia mea mai o lakou aku
I think where he is hiding now, gives us a lot of pain	Manaʻo wau i hea ʻo ia e peʻe nei i kēia manawa, hāʻawi iā mākou i ka ʻeha nui
I looked at him slowly	Nānā mālie wau iā ia
I have to sit behind the board	Pono au e noho ma hope o ka papa
I need to practice with someone	Pono au e hoʻomaʻamaʻa me kekahi
I told them everything	Haʻi wau iā lākou i nā mea a pau
The period described in this way is called	Ua kapa ʻia ke au i wehewehe ʻia ma kēia ʻano
I always love him	Aloha mau au iā ia
I’m not limited to him	ʻAʻole au i kaupalena iā ia
This is the real design house	ʻO kēia ka hale hoʻolālā maoli
I pulled him two inches	Huki au iā ia i ʻelua ʻīniha
I decided it was time to call my mom	Ua hoʻoholo wau ʻo ka manawa kēia e kelepona ai i koʻu makuahine
I read this article about all sorts of horrors	Heluhelu wau i kēia ʻatikala e pili ana i nā ʻano mea weliweli a pau
I can stand a happy place in my life	Hiki iaʻu ke kū i kahi hauʻoli i koʻu ola
The baby is blessed	He pōmaikaʻi ka pēpē
I can’t believe they’ve dropped the ball so many times	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hāʻule lākou i ka pōleʻa i nā manawa he nui
I have my own opinion about it	Aia koʻu manaʻo ponoʻī no ia mea
A different brother every two hours	He kaikunāne ʻokoʻa i kēlā me kēia ʻelua hola
I intend to set yourself apart	Manaʻo wau e hoʻokaʻawale iā ʻoe iho
I knew they knew who had killed him	Ua maopopo iaʻu ua ʻike lāua i ka mea nāna ia i pepehi
I didn’t learn what he got	ʻAʻole au i aʻo i ka mea i loaʻa iā ia
I will meet him tomorrow	E hui au me ia i ka la apopo
I saw the end of this	Ua ʻike au i ka pau ʻana o kēia
I took the opportunity and left him	Lawe wau i ka manawa kūpono a haʻalele iā ia
I want you to be calm	Makemake au iā ʻoe e mālie
A light green for the living room	He ʻōmaʻomaʻo māmā no ka lumi lumi
I hope you do	Manaʻo wau e hana ʻoe
I didn’t take the time	ʻAʻole au i lawe i ka manawa
Fear was evident on his face	Ua ʻike ʻia ka makaʻu ma kona mau helehelena
I had it all to my end	Ua loaʻa iaʻu nā mea a pau i koʻu hopena
I worked for my father, outside of farming	Hana wau no koʻu makuakāne, ma waho o ka mahiʻai
Sickness was like hell	Ua like ka maʻi me hell
I do not know what is missing	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i nalowale
I began to see the consequences	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ka hopena
I went to a car parts store last week	Ua hele au i kahi hale kūʻai ʻāpana kaʻa i ka pule i hala
I was very worried about what had happened	Ua hopohopo nui au i ka mea i hana ʻia
I was afraid to go back to class	Makaʻu wau e hoʻi i ka papa
I saw those trees but	Ua ʻike au i kēlā mau lāʻau aka
I went to the nearest clothing store	Hele au i ka hale kūʻai lole kokoke loa
I need time to think and gather my thoughts	Pono wau i manawa e noʻonoʻo ai a hōʻiliʻili i koʻu mau manaʻo
I lived with him	Noho au me ia
I could read everything, but no one thought	Hiki iaʻu ke heluhelu i nā mea a pau, akā ʻaʻohe mea i manaʻo
I was able to show him	Ua hiki iaʻu ke hōʻike iā ia
It seems to me that you are just wasting your skills	Me he mea lā iaʻu ke hoʻopau wale nei ʻoe i kou akamai
I can visit with my family	Hiki iaʻu ke kipa me koʻu ʻohana
I pulled my phone out and called a car	Huki au i kaʻu kelepona i waho a kāhea aku i kahi kaʻa
I can see the breath of the earth	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hanu ʻana o ka honua
I was injured in a car accident	Ua ʻeha au i kahi ulia kaʻa
I lacked the strength to shout	Ua nele au i ka ikaika e uwa nui ai
I can't find you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi iā ʻoe
I will not be called a savior	ʻAʻole wau e kapa ʻia he hoʻopakele
I’m trying to do well	Ke ho'āʻo nei au e hana maikaʻi
I didn't want him to know, not at all	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia, ʻaʻole loa
There’s a list to think about before you close the box	He papa inoa e noʻonoʻo ai ma mua o kou hoʻopaʻa ʻana i ka pahu
I like to watch the fire dance	Makemake au e nānā i ke ahi hula
I remember from biology class	Hoʻomanaʻo wau mai ka papa biology
I don’t intend to continue	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻomau
I didn’t hold that to him	ʻAʻole au i hoʻopaʻa i kēlā mea iā ia
I hit him again	Paʻi hou wau iā ia
I thought it would be easy to do	Ua manaʻo wau e maʻalahi ka hana ʻana
I left him to read	Ua haʻalele wau iā ia e heluhelu
I will give you the value of the field	E haawi aku au i ke kumukuai o ka mahinaai
I wasn’t related, I wasn’t interested in anyone	ʻAʻole wau i pili, ʻaʻole i noho hoihoi i kekahi
I often look on the internet for all sorts of things	Ke nānā pinepine nei au ma ka pūnaewele i nā ʻano a pau o ia mea
It has a straight flight of seventeen and three -quarters of an inch	He lele kū pololei o ʻumikumamāhiku a me ʻekolu hapahā iniha
I can hear the feelings inside me	Hiki iaʻu ke lohe i nā manaʻo i loko oʻu
We are a righteous nation and we are brave warriors	He lāhui pono mākou a he mau koa koa
I can’t trust to be with my best friend forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i ka noho ʻana me kaʻu hoaaloha mau loa
A girl, about thirteen years old	He kaikamahine, he ʻumikūmākolu paha makahiki
I can see it clearly now	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kēia manawa
The work of many of our colleagues is over	Ua pau ka hana a ka nui o ko mākou mau hoa
The body does not exist in its true form	ʻAʻole loaʻa ke kino i ke ʻano maoli
I can't tell you much about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi nui iā ʻoe no ia mea
I can’t make that prediction	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā wānana
I want her to be my wife	Makemake au iā ia i wahine naʻu
I refuse to stand and watch that happen	Hōʻole wau e kū a nānā i kēlā hana
A little bit of everything	ʻO kahi mea liʻiliʻi o nā mea a pau
I didn't speak out loud	ʻAʻole wau i ʻōlelo leo nui
I am at the right door	Aia wau ma ka puka kūpono
I didn’t think of your youth	ʻAʻole au i noʻonoʻo i kou ʻōpiopio
I didn’t think he was going to be fast	ʻAʻole wau i manaʻo e wikiwiki ʻo ia
I've been back a long time now	Ua lōʻihi loa koʻu hoʻi ʻana i kēia manawa
I finished the engineer	Ua hoopau au i ka enekini
I put it on once	Ua kau wau ia mea i hoʻokahi manawa
I think you had a good trip home	Manaʻo wau he huakaʻi maikaʻi kāu i ka home
I don’t think about it all the time	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka manawa a pau
I didn’t see the need to do anything before	ʻAʻole au i ʻike i ka hemahema i ka hana ʻana i kekahi mea ma mua
I want us to consider this	Makemake au e noonoo kakou i keia
I didn't get the meat	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ʻiʻo
I'm glad I didn't say anything	Ua hauʻoli wau i ka ʻōlelo ʻole ʻana i kekahi mea
I don’t blame him if he gets it	ʻAʻole au e hoʻohewa iā ia inā loaʻa iā ia
His sudden death came as a shock to many	Ua lilo kona make koke ʻana i mea hoʻopūʻiwa i nā mea he nui
I am not here to seek your profession	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi e ʻimi i kāu ʻoihana
I think he thought we were together	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia e pili ana kāua
My head hurt, that's all	Ua ʻeha koʻu poʻo, ʻo ia wale nō
Historians give various reasons for this belief	Hōʻike ka poʻe mōʻaukala i nā kumu like ʻole no kēia kūleʻa
He is a very political state senator	He senator mokuʻāina ʻiʻo politika
I have a patient husband	He kāne ahonui kaʻu
It was a symbol of captivity, or peace, or something similar	He hōʻailona o ka hāʻawi pio ʻana, a i ʻole ka maluhia, a i ʻole kekahi mea like
I looked at the ceiling, satisfied in the distance	Nānā au i ke kaupaku, māʻona i ka mamao
I didn’t have a childhood like everyone else	ʻAʻohe oʻu wā kamaliʻi e like me nā mea ʻē aʻe
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
It’s a time of reflection	He manawa noʻonoʻo
In bad weather, you have to go back inside	I ka wā ʻino, pono ʻoe e hoʻi i loko
I have seen him, his eyes are upon me	Ua ʻike au iā ia, ua ʻimi kona mau maka iaʻu
I'm glad to wait	Ua oluolu au e kali
I looked at the faces that stood around us	Nana aku au i na helehelena e ku ana a puni makou
I came straight from the hospital	Hele pololei mai au mai ka haukapila
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I lost my power for a second	Ua nalowale au i koʻu mana no kekona
I turned to look at him	Hāliu aʻela koʻu nānā ʻana iā ia
I don't want to say it again	ʻAʻole au i makemake e ʻōlelo hou
I never burned my own firewood	ʻAʻole loa au i puhi i kaʻu wahie ponoʻī
I knew someone was coming	Ua ʻike au e hele mai ana kekahi
I wrote four columns on this trip	Ua kākau au i ʻehā kolamu ma kēia huakaʻi
I was a young pastor in a small, rural town	He kahunapule ʻōpio au ma kekahi kūlanakauhale pāpū liʻiliʻi
I don’t care what they think	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pehea ko lākou manaʻo
I’m not good at going back	ʻAʻole maikaʻi au e hoʻi
I immediately looked for him	Huli koke au iā ia
I often think of him	Manaʻo pinepine au iā ia
I never visited where they live and work	ʻAʻole au i kipa i ko lākou wahi e noho ai a hana
I stopped playing and we fell down	Ua oki au i ka pāʻani ʻana a hāʻule mākou i lalo
I like the size of the team	Makemake au i ka nui o ka hui
I was the last one down	ʻO wau ka mea hope loa i iho
I need you to put in the words	Pono wau iā ʻoe e hoʻokomo i nā ʻōlelo
I was introduced to the nature of business	Ua hoʻolauna ʻia au i ke ʻano o ka ʻoihana ʻoihana
I waited until five o'clock	Ua kali au a hiki i ka ʻelima ma hope
I agree that their results will be quick	Ke ʻae nei au e wikiwiki ko lākou hopena
I wanted to share your dream work	Ua makemake au e hōʻike i kāu hana moeʻuhane
I have my own problems to solve	Loaʻa iaʻu kaʻu mau pilikia ponoʻī e hoʻoponopono ai
I thought of my mother moaning	Ua noʻonoʻo au i koʻu māmā e ʻō ana
I was sad when he left	Kaumaha au i kona hele ʻana
I can’t move around the streams	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi a puni nā kahawai
I can only hope it doesn’t matter	Hiki iaʻu ke manaʻolana he mea ʻole ia
I do not owe anything to other women	ʻAʻohe aʻu ʻaiʻē i nā wahine ʻē aʻe
I know that you will come to harm me	ʻIke wau e hele mai ʻoe e hana ʻino iaʻu
I leaned back and kissed her right	Ua hilinaʻi au i hope a honi pono iā ia
I was the only one responsible for the gate	ʻO wau wale nō ke kuleana o ka ʻīpuka
It has a strong and delicious aroma	He ʻala ikaika a ʻono
I don’t hate my life	ʻAʻole au i inaina i koʻu ola
I will definitely go with him	E hele maoli ana au me ia
I didn’t expect any of that	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi o ia mea
I really enjoyed watching your post	Hauʻoli nui wau i ka nānā ʻana i kāu pou
It was an idea that would be followed	He manaʻo e hahai ʻia ana ʻo ia
I couldn’t fulfill it at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō me ia ma ka home
There the farmers built a temple for him	Ma laila i kūkulu ai ka poʻe mahiʻai i heiau nona
I want you to help me	Makemake au iā ʻoe e kōkua mai iaʻu
I will support his decision without hesitation	E kākoʻo au i kāna hoʻoholo ʻana me ka mea ʻole
I can make a beautiful video and work	Hiki iaʻu ke hana i kahi wikiō nani a me ka hana
I think we will rest for thirty minutes	Manaʻo wau e hoʻomaha mākou no kanakolu mau minuke
I have high hopes for you	Nui koʻu manaʻolana iā ʻoe
The ball of light floated over the tunnel	Ua lana ka poepoe o ka malamalama ma luna o ka tunnel
I see this as a natural stage of evolution	ʻIke au i kēia ma ke ʻano he pae kūlohelohe o ka evolution
I will be fine in a few minutes	E ola maikaʻi wau i loko o kekahi mau minuke
I walk through a line of small shops	Hele au i kahi laina o nā hale kūʻai liʻiliʻi
I really cared about the purchase of that office building	Ua mālama maoli au i ke kūʻai ʻana o kēlā hale keʻena
I pushed his hand away	Kipaku au i kona lima
I will not agree with you	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe
I first thought of developing a phone app	Ua noʻonoʻo mua wau e hoʻomohala i kahi polokalamu kelepona
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
The second reason is the story we wanted to tell	ʻO ke kumu ʻelua, ʻo ia ka moʻolelo a mākou i manaʻo ai e haʻi
I was able to fix that problem	Ua hiki iaʻu ke hoʻoponopono i kēlā pilikia
I can’t talk about this right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i kēia i kēia manawa
I haven’t had a serious relationship with anyone before or after	ʻAʻole au i launa koʻikoʻi me kekahi ma mua a ma hope paha
I don't know what to say to her	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo aku ai iā ia
Maybe I can go back to the office	Hiki paha iaʻu ke hoʻi i ke keʻena
I promised myself one drink	Hoʻohiki wau iaʻu iho i hoʻokahi inu
I told you it was an ass	Ua haʻi aku au iā ʻoe he hoki
I want to go for the first one	Makemake au e hele no ka mea mua
I did not know this man personally	ʻAʻole au i ʻike pilikino i kēia kanaka
I want to pursue them to their hometown	Makemake au e alualu iā lākou i ko lākou kūlanakauhale hānau
I get three or four dogs a year	Loaʻa iaʻu ʻekolu a ʻehā ʻīlio i kēlā me kēia makahiki
I need to emphasize this	Pono wau e hoʻoikaika i kēia
I was very close, but it was pretty fun	Ua pili loa wau, akā nani ka leʻaleʻa
I want to make sure he is okay	Makemake au e hōʻoia ua maikaʻi ʻo ia
Each level is given a different name	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia pae i kahi inoa ʻokoʻa
I can't wait to taste you again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻono hou iā ʻoe
I know all these things	Ua ike au i keia mau mea a pau
A woman answered at the door	Pane mai kekahi wahine i ka puka
I am ready to take it all	Ua makaukau au e lawe ia mea a pau
I was seized with fear	Ua paa au me ka makau
In a repository keep the animal of your choice	Ma kahi waihona e mālama i ka holoholona āu e koho ai
There was a green light on it	He kukui ʻōmaʻomaʻo ma luna ona
I lost myself in the writing of others	Nalo wau iaʻu iho i ka palapala a nā poʻe ʻē aʻe
I see him about once a week	ʻIke au iā ia ma kahi o hoʻokahi manawa i ka pule
I have my own computer work here	Loaʻa iaʻu kaʻu hana kamepiula ponoʻī ma ʻaneʻi
It has been changed	Ua hoʻololi ʻia
A yard sale will not be for sale	ʻAʻole e kūʻai ʻia kahi kūʻai pā hale
I wash my hair for a week	Holoi au i koʻu lauoho i hoʻokahi pule
I spent precious time	Ua hoʻopau wau i ka manawa makamae
I played with it	Ua pāʻani au me ia
Tom was swallowed by an ox and killed	Ale ʻia ʻo Tom e ka bipi a make
I think two hits	Manaʻo wau ʻelua mau pai
I can answer both of them in the same language	Hiki iaʻu ke pane i ʻelua o lākou ma ka ʻōlelo hoʻokahi
I turned and looked into the hospital room	Huli au a nānā i loko o ka lumi maʻi
I am writing to ask you to do the same	Ke palapala aku nei au e noi aku ia oe e hana like
I love my boys at home, really	Aloha au i kaʻu mau keikikāne i ka home, ʻoiaʻiʻo
I started to close the door	Hoʻomaka wau e pani i ka puka
I thought maybe the fever would help my stomach	Ua manaʻo wau e kōkua paha ke kuni i koʻu ʻōpū
I need my key and some answers	Pono wau i kaʻu kī a me kekahi mau pane
I can't find any fault	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kekahi hewa
I think about another team	Manaʻo wau no kahi hui ʻē aʻe
I knew what was going on here	Ua maopopo iaʻu ka mea e hana nei ma ʻaneʻi
I remember her saying she wouldnʻt go home without me	Hoʻomanaʻo wau i kāna ʻōlelo ʻana ʻaʻole ʻo ia e hoʻi i ka home me aʻu ʻole
I see the hotel you are staying at	ʻIke wau i ka hōkele āu e noho nei
I knew he came here	Ua ʻike au ua hele ʻo ia ma ʻaneʻi
I did not know that you gave my love to country music	ʻAʻole au i ʻike ua hāʻawi ʻoe i koʻu aloha i nā mele ʻāina
I smiled a lot at him	Nui koʻu minoʻaka iā ia
I’m just trying to be myself	Ke ho'āʻo wale nei au e lilo iaʻu iho
I was on the floor of my living room	Aia wau ma ka papahele o koʻu lumi hoʻokipa
I can't get any clear ideas	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā manaʻo maopopo
I do not know why he is patient with her	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona hoʻomanawanui ʻana iā ia
I can't do this right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kēia i kēia manawa
I moved to sit behind him	Ua neʻe au e noho ma hope ona
I really enjoyed being here	Ua ʻoluʻolu loa au ma ʻaneʻi
They did not meet on the clay	ʻAʻole lāua i hui ma ka pālolo
I decided to keep the feelings to myself	Ua hoʻoholo wau e mālama i nā manaʻo iaʻu iho
I know you understand these things	ʻIke wau ua maopopo iā ʻoe kēia mau mea
But I can't read it	ʻAʻole naʻe e hiki iaʻu ke heluhelu
I have common fears	Loaʻa iaʻu nā makaʻu maʻamau
I have to give him a credit for that	Pono wau e hāʻawi iā ia i kahi hōʻaiʻē no kēlā
I love when he is jealous	Aloha nui au i ka wā e lili ai ʻo ia
I chose to drive	Ua koho au e kaa
I swear to you, he has not sinned	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe, ʻaʻole ʻo ia i hewa
Fear took hold of him	Ua komo ka maka'u i luna ona
I don't think these unsupervised phones are important	Manaʻo wau ʻaʻole he mea nui kēia mau kelepona mālama ʻole ʻia
I can't but that's his problem, not mine	ʻAʻole hiki iaʻu akā ʻo kāna pilikia ia, ʻaʻole naʻu
I can’t hide it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā hou
I think we didn’t give up	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i haʻalele
I'm afraid you've been taken away or taken away	Ua hopohopo au ua lawe ʻia ʻoe a lawe ʻia paha
I followed your story for a while	Ua hahai au i kāu moʻolelo no kekahi manawa
I don't usually see that kind of thing	ʻAʻole wau i ʻike maʻamau i kēlā ʻano
I waited for what it was like for years	Ua kali au i ka mea i like me nā makahiki
I watched my eyes fall into my sack	Nana aku au i ko'u mau maka e haule ana ma ka'u eke
I want to fly out	Makemake au e lele i waho
I think you can handle that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke mālama i kēlā
I thought he needed the right answers to the right questions	Ua manaʻo wau ua pono ʻo ia i nā pane pololei i nā nīnau pololei
I decided to go back to the store	Ua hoʻoholo wau e hoʻi i ka hale kūʻai
I don't know what he means	ʻAʻole au i ʻike i kona manaʻo
I turned and walked out the door	Huli au a hele i waho o ka puka
I want to be a careful worker	Makemake au e lilo i limahana akahele
I hate to see you girls fighting	Ke inaina nei au i ka ike aku ia olua e hakaka ana na kaikamahine
I will do all these things	E hana au i keia mau mea a pau
I need to finish before I go too far	Pono wau e hoʻopau ma mua o ka hele lōʻihi
I died after hours of waiting	Ua make au ma hope o nā hola o ke kali ʻana
I don’t think it’s in it	ʻAʻole au i manaʻo aia i loko ona
I told him we had a great team	Ua haʻi au iā ia ua hana mākou i hui nui
I gave him what he needed to pay off his debt	Ua hāʻawi aku au iā ia i kāna mea e pono ai e uku i kāna aie
I need you	Pono wau me ʻoe
I stuck with my phone	Ua hoʻopaʻa wau me kaʻu kelepona
I can't read anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kekahi mea
A new path took him on a new journey	He ala hou i lawe iā ia i kahi huakaʻi hou
I went to the cold rock a few years ago	Ua hele au i ka pōhaku anu i kekahi mau makahiki i hala
I could see him thinking in the mirror	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i kāna noʻonoʻo ʻana i ke aniani
I mean, tomorrow morning	ʻO koʻu manaʻo, kakahiaka ʻapōpō
I do not know how you will answer	ʻAʻole au i ʻike pehea ʻoe e pane mai ai
There is no medical center	ʻAʻohe wahi mālama kino
His whole body was red with dripping blood	He ʻulaʻula kona kino holoʻokoʻa me ke koko kulu
I have friends and family at home	He mau hoaaloha a he ʻohana koʻu i ka home
A total of the company	He heluna o ka hui
I enjoy what other people do	Hauʻoli wau i ka hana like ʻana o nā poʻe ʻē aʻe
I wanted to talk to you before the police did	Ua makemake au e kamaʻilio me ʻoe ma mua o ka hana ʻana o ka mākaʻi
I will give it to the winner	E hāʻawi wau i ka mea lanakila
I have a million questions but no single answer	He miliona kaʻu mau nīnau akā ʻaʻohe pane hoʻokahi
I almost wish it was there	Aneane makemake au aia
I will not sell it for the world	ʻAʻole au e kūʻai aku iā ia no ka honua
I was three hours late for work	Ua lohi au i ʻekolu hola no ka hana
I think you want to clear your office	Manaʻo wau makemake ʻoe e hoʻokuʻu i kāu keʻena
I was able to kill everything that was left on the enemy ship	Ua hiki iaʻu ke pepehi i nā mea a pau i waiho ʻia ma luna o ka moku ʻenemi
It is a symbol of life perhaps	He hōʻailona o ke ola paha
I went to the house without being seen	Ua hele au i ka hale me ka ʻike ʻole ʻia
I filled his glass of water	Hoʻopiha wau i kāna kīʻaha wai
I liked the way they treated each other	Ua makemake au i kā lākou hana ʻana i kekahi i kekahi
I was really afraid he was dead	Ua makaʻu loa au ua make ʻo ia
I don't think he thinks so	Manaʻo wau ʻaʻole manaʻo ʻo ia
I didn’t have a problem with clothes	ʻAʻole au i pilikia i ka lole
I started out like a dick	Ua hoʻomaka wau e like me ka dick
I don’t think it will go down to the next murder	Manaʻo wau ʻaʻole e iho i lalo i ka pepehi kanaka hou aʻe
I jumped in my car and started the engine	Lele au i kaʻu kaʻa a hoʻomaka i ka ʻenekini
Note that not all of these bills become law	E hoʻomaopopo ʻaʻole lilo kēia mau bila a pau i kānāwai
I can read the medical report	Hiki iaʻu ke heluhelu i ka hōʻike olakino
I knew how it would end	Ua maopopo iaʻu pehea e pau ai
Only the front of his face was missing	ʻO ka mua wale nō o kona alo i nalowale
Most of the area was covered by forest	Ua uhi ʻia ka hapa nui o ia wahi e ka nahele
A little warmth is perhaps a more accurate description	ʻO kahi puʻu mehana iki paha he wehewehe pololei
I can see the little details on the bag floor	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kikoʻī liʻiliʻi ma ka papahele ʻeke
I’m selling my essentials	Ke kūʻai aku nei au i kaʻu mau mea nui
I was deprived of love	Ua nele au i ke aloha
He was good in many ways	Ua maikaʻi ʻo ia ma nā ʻano he nui
I have to choose my words carefully	Pono wau e koho pono i kaʻu mau ʻōlelo
I think this guy has a driver’s license	Manaʻo wau he laikini kaʻa kēia kanaka
There were small tears on his face	He waimaka liʻiliʻi ma kona maka
Another thought came up	Ua hele mai kekahi manaʻo ʻē
I can only imagine what this means	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o kēia
I knew he was there	Ua maopopo iaʻu aia ʻo ia ma laila
I like boys and that's it	Makemake au i nā keikikāne a ʻo ia kēlā
I always knew where he lived	Ua ʻike mau au i kona wahi i noho ai
I need more help so you can help me	Makemake au i kōkua hou aʻe a hiki iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu
Few of the crew surfed	Kakaikahi o ka poe ohua i nalu
The show needs to change things	Pono ka hōʻike e hoʻololi i nā mea
The center of the city is between the two rivers	Aia ke kikowaena o ke kūlanakauhale ma waena o nā muliwai ʻelua
I know leaving your loved one	Maopopo iaʻu ka haʻalele ʻana i kāu mea e aloha ai
I don’t have to work with him	ʻAʻole pono wau e hana pū me ia
I will get a new replacement	E loaʻa iaʻu kahi pani hou
I enjoy re -creating the world	Hauʻoli wau i ka hana hou ʻana i ka honua
I think he needs to talk to someone	Manaʻo wau pono ʻo ia e kamaʻilio me kekahi
I bowed down to his face	Kūlou wau i lalo i kona alo
I pour my heart and soul into my writing	Ke ninini nei au i koʻu puʻuwai a me koʻu ʻuhane ma kaʻu palapala
I live in the eastern part of the country	Noho au ma ka ʻāpana hikina
I can’t believe they’re just letting us down	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hoʻokuʻu wale nei lākou iā mākou
I also started going to school	Ua hoʻomaka hoʻi au e hele i ke kula
I wept for joy	Uwe au no ka hauoli
I thought about the bad news	Ua noʻonoʻo wau i ka nūhou maikaʻi ʻole
I need to write it down	Pono wau e kākau i lalo
I was afraid of love	Ua makaʻu wau i ke aloha
I had two classes until the end of the day	ʻElua aʻu papa a hiki i ka pau ʻana o ka lā
I can’t remember how or who responded to the ban	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo pehea a ʻo wai ka mea i pane aku i ka pāpā
I have no intention of settling the world	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻokau i ka honua
I must be wrong	Pono au e hewa
It can grow again in spring and summer	Hiki ke ulu hou i ka puna a me ke kauwela
I called out to her, wondering who she might be	Ua kāhea wau iā ia, me ka noʻonoʻo ʻo wai paha ia
I know what they are	ʻIke wau he aha lākou
I can’t live in the past	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i ka wā kahiko
I think she saw how much everyone loved her here	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i ke aloha o nā kānaka a pau iā ia ma ʻaneʻi
I only met the three of us in one	Ua hui wale au iā mākou ʻekolu i hoʻokahi
I just hope he will accept my forgiveness	Manaʻolana wale wau e ʻae ʻo ia i kaʻu kalahala
A child awaiting retribution	He keiki e kali ana i ka hoʻopaʻi
I think a lot of people read it	Manaʻo wau he nui ka poʻe i heluhelu
The cavalry pursued and most of them were killed	Hahai aku ka poe koa lio a make ka hapa nui o lakou
I did, that is, we did what we had to do	Ua hana wau, ʻo ia hoʻi, ua hana mākou i ka mea e pono ai
I looked at him without understanding	Nana aku au iaia me ka maopopo ole
I could not allow myself to do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e hana i kēia
I looked for other knights but could not find any	Ua ʻimi au i nā naita ʻē aʻe akā ʻaʻole i loaʻa kekahi
I didn’t pay much attention to religion	ʻAʻole au i mālama nui i ka hoʻomana
I didn’t believe it then	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo ia manawa
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I don’t have to say	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo
I could not allow him to be sad anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e kaumaha hou
I’ve been wanting it for a long time	Ua lōʻihi koʻu makemake
I really appreciate this project	Mahalo nui wau i kēia papahana
Johnson was declared victory by the separation decision	Ua haʻi ʻia ʻo Johnson i ka lanakila ma o ka hoʻoholo hoʻokaʻawale
I played his cell phone but he got his voice	Ua hoʻokani wau i kāna kelepona hele akā loaʻa iā ia kāna leo leo
I look at the market	Nānā au i ka mākeke
I have to pay him for them	Pono wau e uku iā ia no lākou
I will rejoice over his reward	E ʻoliʻoli wau i kāna uku
I can do this, he thought	Hiki iaʻu ke hana i kēia, manaʻo ʻo ia
There was a floor, a wall and a roof	He papahele, he paia a he kaupaku
I could see them both standing by my side	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kū ʻana o lāua ʻelua ma koʻu ʻaoʻao
I went to the engineering, no windows	Hele au i ka ʻenekinia, ʻaʻohe puka makani
I want him to succeed	Makemake au e holomua ʻo ia
I searched for him	Ua ʻimi nui au iā ia
I really liked something	Ua makemake nui au i kekahi mea
I feel independent on the field	Manaʻo wau i ke kūʻokoʻa ma ke kahua
I really love this	Aloha nui au i kēia
I love you with everlasting love	Aloha au iā ʻoe me ke aloha mau loa
The answer is sufficient	Ua lawa ka pane
My head shook slowly	Luliluli mālie koʻu poʻo
I want you to hear the good news	Ua makemake au e lohe ʻoe i ka nūhou maikaʻi
I see the right manager	ʻIke wau i ka luna kūpono
A warrior, trying to find his way home	He koa, e hoʻāʻo ana e ʻimi i kona ala i ka home
I always defended myself	Ua pale mau au ia'u iho
A gleam entered his eyes	Ua komo ka ʻālohilohi i kona mau maka
I jumped into his arms and kissed him	Lele au i loko o kona mau lima a honi iā ​​ia
I want a boyfriend outside of you	Makemake au i hoa kāne ma waho ou
It was a foolish attempt though, he thought	He ho'āʻo naʻaupō naʻe, manaʻo ʻo ia
A song about peace	He mele e pili ana i ke kuikahi
I received the second envelope yesterday	Ua loaʻa iaʻu ka envelop lua i nehinei
One young woman was missing	Ua nalowale kekahi ʻōpio wahine hoʻokahi
A high school was founded in his name	Ua hoʻokumu ʻia kahi kula kiʻekiʻe ma kona inoa
I went to the door	Hele au i ka puka
I liked her long dresses with beautiful colors	Ua makemake au i kona mau lole loloa me na waihooluu nani
There is a cry in my mouth	He uwa no ko'u waha
I saw it in one of my friends	Ua ʻike au ma kekahi o koʻu mau hoa
I am proud of this money	Haʻaheo au i kēia kālā
I have to make my start	Pono wau e hana i kaʻu hoʻomaka
I opened the door and looked inside	Wehe au i ka puka a nānā aku i loko
I rested it was over	Hoʻomaha wau ua pau
I have slippery skin on my bridges	He ʻili pahee koʻu ma luna o koʻu mau alahaka
I only did it because it was given to me	Ua hana wale wau no ka mea ua hāʻawi ʻia iaʻu
I saw the gas stations	Ua ʻike au i nā keʻena kinoea
I don’t have to listen to my brother	ʻAʻole pono wau e hoʻolohe i koʻu hoahānau
I did not drive him away	ʻAʻole au i kipaku iā ia
The news kept their interest alive	Ua mālama nā nūhou i ko lākou hoihoi
I turned and saw that there was nothing	Huli au a nana, aohe mea
I always ask if there is any other work	Ke nīnau mau nei au inā he hana ʻē aʻe
I went to the northwest	Ua hele au i ke komohana akau
I hit a little and I want to do it again	Paʻi liʻiliʻi wau a makemake wau e hana hou aku
I did not dare to answer	ʻAʻole au i ʻaʻa e pane aku
I can't sleep and you're fine	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe a maikaʻi ʻoe
Memory is embedded in two ways	Hoʻokomo ʻia ka hoʻomanaʻo ma nā ʻano ʻelua
I want to die in pain and humiliation	Makemake au e make i ka ʻeha a me ka hoʻohaʻahaʻa
I think it’s a really good baby	Manaʻo wau he pēpē maikaʻi loa
I looked at it in action last year	Ua nānā au i ka hana ʻana i ka makahiki i hala
I saw it this morning	ʻIke wau i kēia kakahiaka
I can't move any hard meat	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i kahi ʻiʻo ʻoʻoleʻa
I practice here, with my power	Hoʻomaʻamaʻa wau ma ʻaneʻi, me koʻu mana ʻo ia
I stayed online for an hour	Noho au ma ka pūnaewele no hoʻokahi hola
I liked the story of those pictures	Ua makemake au i ka moʻolelo o ia mau kiʻi
I would not have known him without it	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka ʻole
I went beyond	Ua hele au ma ʻō aku
I don’t think it’s a woman	ʻAʻole wau i manaʻo he wahine
I went back to my field and cut the berries	Hoʻi au i koʻu kahua a ʻokiʻoki i nā hua
I was worried it might pass	Ua hopohopo au o hala paha
I knew he could get up	Ua ʻike au ua hiki ʻo ia i luna
I think you like them	Manaʻo wau makemake ʻoe iā lākou
I called the cinema from the hospital	Ua kāhea au i ka hale kiʻi kiʻi mai ka haukapila
I have a question about the voice	He nīnau kaʻu e pili ana i ka leo
I don't mean to tell you exactly	ʻAʻohe oʻu manaʻo e haʻi maopopo iā ʻoe
I don’t want to eat for days	ʻAʻole wau makemake e ʻai i nā lā
I knew the answer to the first question	Ua ʻike au i ka pane o ka nīnau mua
I did not see you outside	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma waho
I left and he saw	Haʻalele wau a ʻike ʻo ia
I need to talk to him and understand	Pono wau e kamaʻilio me ia a maopopo
Knowledge is based on signs and symptoms	Hoʻokumu ʻia ka ʻike ma muli o nā hōʻailona a me nā hōʻailona
I think prayer can make a difference	Manaʻo wau hiki i ka pule ke hoʻololi
I came out of the forest	Ua puka au i waho o ka nahele
I knew there were lessons, but not too many	Ua ʻike au he mau haʻawina, akā ʻaʻole nui loa
I didn’t know much	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea nui
I can't believe you did this for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻoe i kēia mea noʻu
I was told the doctor wanted to see me	Ua haʻi ʻia iaʻu ua makemake ke kauka e ʻike iaʻu
The story has become more important than the truth	Ua lilo ka moʻolelo i mea nui ma mua o ka ʻoiaʻiʻo
But I did not open my eyes	ʻAʻole naʻe au i wehe i koʻu mau maka
A few minutes later, he opened the door	He mau minuke ma hope mai, wehe ʻo ia i ka puka keena
I don’t want to think about it every now and then	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kēlā i kēia manawa
I can’t believe how big he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui o kona nui
I want to go naked every day	Makemake au e hele me ka ʻaʻahu ʻole i kēlā me kēia lā
I don’t want to miss that	ʻAʻole au makemake e nalowale i kēlā mea
I thought of a donor	Ua manaʻo wau i kekahi mea hāʻawi
I found out that the rental guns were missing	Ua ʻike au ua nalowale nā ​​pū hoʻolimalima
I was happy, fulfilling	Ua hauʻoli wau, hoʻokō
Each school played its own style of football	Ua pāʻani kēlā me kēia kula i kona ʻano pôpeku like ʻole
I searched the room for some sign of yellow eyes	Huli au i ka lumi no kekahi hōʻailona o nā maka melemele
I pulled my clothes around me	Huki au i koʻu ʻaʻahu a puni iaʻu
I think differently	ʻOkoʻa koʻu manaʻo
I'll get him	E kiʻi wau iā ia
I often speak without thinking	ʻŌlelo pinepine au me ka noʻonoʻo ʻole
Maybe I should do it one day	Pono paha wau e hana i hoʻokahi lā
I can’t believe time flies	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka lele ʻana o ka manawa
I only saw him for a short time	Ua ʻike wale au iā ia no ka manawa pōkole
I didn’t ask much	ʻAʻole au i noi nui
Looking at the screen confirmed his skepticism	ʻO ka nānā ʻana i ka pale i hōʻoia i kona kānalua
I got the taste of it in my mouth	Ua loaʻa iaʻu ka ʻono o ia mea ma koʻu waha
But I didn’t have a chance to appreciate it	ʻAʻole naʻe i loaʻa iaʻu kahi manawa e mahalo ai
I pay you to sit on your post	Uku au iā ʻoe e noho ma kāu pou
I will tell you where he is	E haʻi aku au iā ʻoe i hea ia
Like fire dancing in his cold eyes	Me he ahi lā e hula ana i loko o kona mau maka anu
I was full of more questions	Ua piha au i nā nīnau hou aʻe
I tried to keep him from them	Ua hoʻāʻo wau e pale iā ia mai lākou
I introduced myself	Ua hōʻike wau iaʻu iho
I have a regular family	He ʻohana maʻamau koʻu
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I don't understand your request	ʻAʻole maopopo iaʻu kāu noi
I didn’t think he would do that hard work	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻo ia i kēlā hana koʻikoʻi
I was armed	Ua paa au i ka pu
I have a child, a small child	He keiki ka'u, he wahi keiki
I’m trying to capture my happiness, my hope	Ke ho'āʻo nei au e hoʻopaʻa i koʻu hauʻoli, koʻu manaʻolana
I do better	ʻOi aku ka maikaʻi o kaʻu hana ʻana
I hate my life right now	Ke inaina nei au i ko'u ola i keia manawa
His actions are not surprising	ʻAʻole no ka mea kupanaha kāna mau hana
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā mea
A demonstration was organized for the formation of the stars	Ua hoʻolālā ʻia kahi hōʻike no ka hoʻokumu ʻana i nā hōkū
Gold went to the hospital	Hele ʻo Gold i ka haukapila
A scent of burnt lemon	He ʻala o ka lemona kuni
I take a deep breath, searching for its scent	Hanu hohonu au, e ʻimi ana i kona ʻala
I love animals and music	Aloha au i nā holoholona a me nā mele
I love his chest and adore them	Aloha au i kona umauma a hoʻomana iā lākou
I buried my face in his collar	Ua kanu au i koʻu maka i kona kola
I think he has a place there	Manaʻo wau he wahi kona ma laila
I will not bring thee	ʻAʻole au e lawe mai iā ʻoe
I used it to watch the news	Ua hoʻohana au iā ia e nānā i ka nūhou
World history was shattered again as a result	Ua wāwahi hou ʻia nā moʻolelo honua ma muli o ka hopena
I need to get ready for work	Pono au e hoʻomākaukau no ka hana
Man, if you can hear	E ke kanaka, inā hiki iā ʻoe ke lohe
He said the visions were gone	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hala nā hihiʻo
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā
I can’t live in this world with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i kēia ao me ia
I am determined to do this	Ua paa ko'u manao e hanaia keia
I just called the number on their website	Ua kāhea wale au i ka helu ma ko lākou pūnaewele
I didn’t attach myself to the result	ʻAʻole wau i hoʻopili iaʻu iho i ka hopena
I will not be put down	ʻAʻole au e waiho ʻia i lalo
I thought about my slow offer	Ua noʻonoʻo au i kaʻu hāʻawi mālie
And it comes with something special	A hele mai me kahi mea kūikawā
For ten years the old treasures would be gone	He ʻumi makahiki e nalowale ana nā waiwai kahiko
I was too nervous to get it	Ua hopohopo nui au e kiʻi
This study applies to early radar lines	Hoʻopili kēia noiʻi i nā laina radar mua
A music video was made to promote the same thing	Ua hana ʻia kahi wikiō mele no ka hoʻolaha ʻana i ka mea hoʻokahi
I was shaking	Ua haʻalulu au
I don’t have a moment	ʻAʻole wau i kahi manawa
A mocking smile crept across his face	He minoʻaka hoʻomāʻewaʻewa i kolo mai ma kona alo
I only want one woman	Hoʻokahi wahine wale nō kaʻu makemake
I can go with that position	Hiki iaʻu ke hele pū me kēlā kūlana
My heart was broken	Ua haʻihaʻi koʻu puʻuwai
I think it will come tomorrow night, but we will see	Manaʻo wau e hiki mai ana i ka pō ʻapōpō, akā e ʻike mākou
I want nothing more than her happiness	ʻAʻohe oʻu makemake ʻē aʻe ma mua o kona hauʻoli
I go and turn on the light	Hele au a hoʻā i ke kukui
I lift the blank box and look again	Hāpai au i ka pahu hakahaka a nānā hou
There is a new video every week	He wikiō hou hou i kēlā me kēia pule
I have to change everything	Pono wau e hoʻololi i nā mea a pau
I travel most of the time by myself	Hele au i ka hapanui o ka manawa me au iho
I can’t believe he did all this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻo ia i kēia mau mea a pau
I didn’t ask for my rights	ʻAʻole wau i noi no koʻu pono
The reason may be later	Hiki ke kumu ma hope
The idea of ​​safety and security came	Ua hiki mai ka manaʻo o ka palekana a me ka palekana
I sat up and ran my fingers over my lips	Noho wau i luna a holo i koʻu mau manamana lima ma koʻu mau lehelehe
I am old and you are young	He ʻelemakule wau a he ʻōpio ʻoe
I look forward to you doing so all the time	Ke nānā nei au iā ʻoe e hana pēlā i nā manawa a pau
I can't see your heart	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kou puʻuwai
I jumped off my horse and ran to him	Lele au mai koʻu lio a holo aku i ona lā
I can't turn to look	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli e nānā
Chambers was previously known as a community leader	Ua ʻike mua ʻia ʻo Chambers ma ke ʻano he alakaʻi kaiāulu
I just think other people will fight for their time	Manaʻo wale wau e hakakā nā poʻe ʻē aʻe no ko lākou mau manawa
I have power over them	He mana koʻu ma luna o lākou
I didn’t care what he chose	ʻAʻole au i mālama i kāna i koho ai
I sank down in my chair	Piho au i lalo i koʻu noho
I can’t be free	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻokoʻa
I didn’t want to	ʻAʻole wau i makemake
I want to automatically run them through the process	Makemake au e holo 'akomi iā lākou ma ke kaʻina
I’ve been waiting my whole life for someone	Ke kali nei au i koʻu ola a pau no kekahi
His parents were doctors	He mau kauka kona mau makua
I asked my wife there	Ua noi au i kaʻu wahine ma laila
I can tell him	Hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā ia
I am also good at writing in school	Maikaʻi nō hoʻi au i ke kākau ʻana ma ke kula
Not many shows can do that	ʻAʻole hiki i nā hōʻike he nui ke hana i kēlā
I can see why it came back so slowly	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e hoʻi mālie ai
I like all the ideas	Makemake au i nā manaʻo a pau
I didn’t save time	ʻAʻole au i mālama i ka manawa
I have seen hundreds of them	Ua ʻike au i nā haneli o ia ʻano
I am very lucky to have parents like this	Laki loa wau i ka loaʻa ʻana o nā mākua e like me kēia
I enter the information and there is a selection process	Hoʻokomo wau i ka ʻike a aia kahi kaʻina koho
This is done before the events take place	Hana ʻia kēia hana ma mua o ka hiki ʻana o nā hanana
I really drew a crowd	Ua huki maoli au i ka lehulehu
There was a quick walk here and someone fell	He kapuaʻi wikiwiki ma ʻaneʻi a hāʻule kekahi kanaka
I will not tell you	ʻAʻole au e haʻi aku iā ʻoe
I am the one who is here with you	ʻO wau nō ka mea ma ʻaneʻi me ʻoe
I will try to answer them all	E ho'āʻo wau e pane iā lākou a pau
I think of him and his team without hesitation	Manaʻo wau iā ia a me kāna hui me ke kānalua ʻole
I can't swear I won't hurt you again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki ʻaʻole e hōʻeha hou iā ʻoe
I had a serious heart attack	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻōhumu puʻuwai pili kaumaha
I got what you call a step mother	Ua loaʻa iaʻu ka mea āu i kapa ai he makuahine pae
They are used for fun	Hoʻohana ʻia lākou no ka holo leʻaleʻa
I give it to you as a gift	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe ma ke ʻano he lokomaikaʻi
I hope he will ask you for help soon	Manaʻo wau e noi koke ʻo ia iā ʻoe no ke kōkua
I had never seen him laugh before	ʻAʻole au i ʻike i kāna ʻakaʻaka ma mua
I heard him say that many times	Ua lohe au i kāna ʻōlelo ʻana i nā manawa he nui
I have to do it myself	Pono wau e hana iaʻu iho
I always, always, always	ʻO wau mau, mau, mau
I am a good woman to him	He wahine maikai au nana
I know we are perfect for each other	ʻIke wau ua hemolele kāua no kekahi i kekahi
I laughed with him	Ua ʻakaʻaka pū wau me ia
I can't see him now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia i kēia manawa
I have no further idea of ​​anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo hou i kekahi mea
I put it in the boat	Hoʻokomo wau i loko o ka waʻa
I don’t have to say anything	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i kekahi mea
I know you can read weapons	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke heluhelu i nā mea kaua
I felt responsible for it	Ua manaʻo wau i ke kuleana nona
I have to avoid them	Pono wau e pale aku iā lākou
I can see you doing it	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e hana nei
I only heard him talk a few times	He mau manawa wale nō kaʻu i lohe ai iā ia e kamaʻilio
A day and a half, he thought	Hoʻokahi lā a me ka hapa, noʻonoʻo ʻo ia
Thank you so much after not working	Mahalo nui au iā ʻoe ma hope o ka hana ʻole ʻana
I can’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou aku
I think he asked robin questions	Manaʻo wau ua nīnau ʻo ia i nā nīnau robin
I wanted to be with him	Ua makemake au e noho pū me ia
Then he worked hard to become an actor	A laila ua hana ikaika ʻo ia e lilo i mea hana keaka
I took his machine gun	Lawe au i kāna pū mīkini
I don’t bother my son to do that	ʻAʻole au e hoʻoluhi i kaʻu keikikāne e hana pēlā
I spoke reluctantly	Ua ʻōlelo aku au me ka makemake ʻole
I know what’s to come	ʻIke wau i ka mea e hiki mai ana
I didn’t expect that to happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēlā
I plan to buy this with other colors	Hoʻolālā wau e kūʻai i kēia me nā kala ʻē aʻe
I thought, this is my life now	Ua noʻonoʻo wau, ʻo koʻu ola kēia i kēia manawa
I want to encourage other people to play for another day	Makemake au e paipai i nā poʻe ʻē aʻe e pāʻani no kekahi lā ʻē aʻe
I tried to enjoy the work	Ua ho'āʻo wau e hauʻoli i ka hana
I knew there was something there	Ua maopopo iaʻu aia kekahi mea ma laila
I think he was jealous	Manaʻo wau he lili ʻo ia
I was almost wrong, but he was right	Ua aneane hewa wau, akā pono ʻo ia
I can wait until next week	Hiki iaʻu ke kali a hiki i ka pule aʻe
I grew up on it but it wasn’t for me	Ua ulu au iā ia akā ʻaʻole ia naʻu
I always remember her smell	Hoʻomanaʻo mau wau i kona ʻala
I want them to be right for you	Makemake wau e lilo lākou i mea pono iā ʻoe
She left the house in tears	Haʻalele ʻo ia i ka hale me ka waimaka
I saw him asleep	Ua ʻike au iā ia i ka hiamoe
I think it’s a small thing	Manaʻo wau he mea liʻiliʻi ia
I wondered why she didn't do anything to stop this	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia e hana ʻole ai i mea e hoʻōki ai i kēia
I knew he couldn't stand me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā ia ke kū iaʻu
I'm in a lot of pain these days	Loaʻa iaʻu i ka ʻeha nui i kēia mau lā
I went for a beer and came back	Hele au i ka pia a hoʻi mai
I can’t blame him for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no kēlā
Then he gave life to them	A laila hāʻawi ʻo ia i ke ola i loko o lākou
I started to open up	Ua hoʻomaka wau e wehe
I never left my room again	ʻAʻole au i haʻalele hou i koʻu lumi
The cold wind is a problem	He pilikia ke anuanu o ka makani
A large ball of fire was shot at the soldiers	Ua pana ʻia kahi pōpō ahi nui i ka poʻe koa
I couldn’t breathe he was so sad	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu ua kaumaha loa ia
I need to know teacher guidance	Pono wau e ʻike i ke alakaʻi kumu
I love my work and my travels	Aloha au i kaʻu hana a me kaʻu huakaʻi
I knew that hill was special	Ua maopopo iaʻu he mea kūikawā kēlā puʻu
I made ten different pieces to get this	Ua hana au i ʻumi ʻāpana ʻokoʻa e kiʻi i kēia
I appreciate your comments	Mahalo wau i kou mau manaʻo
I looked at the crowd	Nana aku au i ke anaina
I know you brought back the two with you	ʻIke wau ua hoʻihoʻi mai ʻoe i nā mea ʻelua me ʻoe
A few minutes later, there	He mau minuke ma hope mai, aia
I did, however, but with little regret	Ua hana naʻe au, akā me ka mihi ʻuʻuku
I refuse to take further evils upon you	Ke hōʻole nei au i ka lawe ʻana i nā hana ʻino hou mai iā ʻoe
I was nervous about approaching him at first	Ua hopohopo wau i ka hoʻokokoke ʻana iā ia i ka wā mua
I want to go somewhere to be healed	Makemake au e hele i kahi e ho'ōla iaʻu
I do not know your power	ʻAʻole au i ʻike i kou mana
I ask who is prepared to do so	Ke ninau nei au i ka mea i makaukau e hana pela
Some people helped in this work	Ua kokua kekahi mau kanaka i keia hana
I can tell there is something in his mind	Hiki iaʻu ke haʻi aku aia kekahi mea i kona manaʻo
I do not know the names of the stars	ʻAʻole maopopo iaʻu nā inoa o nā hōkū
I can’t afford one helicopter to come and see another	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i hoʻokahi helikopa e hele mai a ʻike i kekahi
I have always followed you, you know	Ua hahai mau au iā ʻoe, ʻike ʻoe
It’s a great example of history	ʻO kahi hiʻohiʻona nui o ka mōʻaukala
I wondered how you two were going	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻolua e hele ai
I have something more to do here	He hana hou aku ka'u e hana ai maanei
I could see a little red house	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi hale ʻulaʻula liʻiliʻi
I am the vine and you are a member	ʻO wau ke kumu waina a he lālā ʻoe
I had a complete sense of confidence	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo hilinaʻi piha
I didn’t want to go back to bed	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i kahi moe
I wanted to thank you for this wonderful article	Ua makemake au e mahalo iā ʻoe no kēia ʻatikala maikaʻi
I didn't hear anything on that side	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea ma kēlā ʻaoʻao
There was a shooting gallery in the distance	He hale hana pana i ka mamao
I continued to change hands	Ua hoʻomau au i ka hoʻololi lima
I trusted him a lot	Ua hilinaʻi nui au iā ia
I knew all the important things they had	Ua ʻike au i nā mea koʻikoʻi a pau i loaʻa iā lākou
I want to talk to you about that	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i kēlā
I have to be honest	Pono au e ʻoiaʻiʻo
I rescued him twice from the sandy grass	Ua hoʻopakele au iā ia i nā manawa ʻelua mai ka lau nahele one
I have to clean my own pots and pans	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i kaʻu mau ipu lepo ponoʻī
I can’t imagine my life with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ola me ʻoe
I was excited and full of horror	Ua hauʻoli wau a piha i ka weliweli
I have to be careful	Pono wau e makaʻala
I was broken, I couldn’t bear the anger and the pain	Ua haki wau, ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka huhū a me ka ʻeha
I saw him count money with a calculator	Ua ʻike au iā ia e helu i ke kālā me ka mīkini helu
I want to go on foot with you	Makemake au e hele pū me ʻoe e hele wāwae iā ia
Soon after, they were back in the theater	Ma hope koke iho, ua hoʻi lākou i loko o ka hale keaka
The book intrigued him	Ua hoʻonāukiuki ka puke iā ia
Five of them came	Elima o lakou i hele mai
I took a deep breath and started to open the door	Ua hanu au a hoʻomaka i ka puka
I wanted to edit	Ua makemake au e hoʻoponopono
I closed my eyes and breathed into her	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hanu iā ia
I don't think he should go	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻo ia e hele
I leaned down to my feet	Kuhi wau i lalo i koʻu mau wāwae
I did not know you were going to be	ʻAʻole au i ʻike e lilo ana ʻoe
I could see my dreams in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kaʻu mau moeʻuhane i kona mau maka
I went back to normal	Ua hoʻi au i ka manawa maʻamau
I was my father’s little secret	ʻO wau ka mea huna liʻiliʻi a koʻu makuakāne
I looked at his side	Nānā au i kona ʻaoʻao
I eat breakfast	ʻAi au i ka ʻaina kakahiaka
I wash with my fingers	Holoi au me ka manamana lima
I was very worried about him	Nui koʻu hopohopo iā ia
It seems like I have to work harder these days	Me he mea lā ua pono wau e hana pinepine i kēia mau lā
I want him to spend time with you	Makemake au iā ia e hoʻolimalima manawa me ʻoe
I was very sad, ashamed	Ua kaumaha loa au, hilahila
I got back in the car and turned around	Hoʻi hou au i ke kaʻa a hoʻohuli aʻe
The same goes for a quarter of a dollar	Pela no ka hapaha dala
I could see the admiration in his faces	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mahalo ma kona mau helehelena
I moved in front of them and I saw guns	Neʻe au i mua o lākou a ʻike wau he mau pū
I started the engine and saved the car	Hoʻomaka wau i ka ʻenekini a hoʻōla i ke kaʻa
I like the low price	Makemake au i ke kumu kūʻai liʻiliʻi
A car approached with some women singing	Hoʻokokoke mai kekahi kaʻa me kekahi mau wāhine e hīmeni ana
A few minutes walk to the beach	He mau minuke hele wāwae i kahakai
I search for case files	Huli au i nā faila hihia
I definitely know how to play this	ʻIke maopopo wau i ka pāʻani ʻana i kēia
I thought that you saved me	Ua manaʻo wau i kou hoʻopakele ʻana iaʻu
I remember being arrested and then it was all over	Hoʻomanaʻo wau i ka hopu ʻia ʻana a laila ua pau nā mea a pau
I will not trouble you any more	ʻAʻole au e hoʻopilikia hou iā ʻoe
I want to solve my problems	Makemake au e hoʻoponopono i koʻu mau pilikia
I would never get into that race	ʻAʻole loa au e komo i loko o kēlā heihei
I didn’t want to ask any more	ʻAʻole au i makemake e nīnau hou aku
I could almost read his mind	ʻaneʻane hiki iaʻu ke heluhelu i kona manaʻo
I took the ring and thanked her	Lawe au i ke apo a hoʻomaikaʻi aku iā ia
I will learn not to irritate them	E aʻo wau ʻaʻole e hoʻonāukiuki iā lākou
I didn’t like this	ʻAʻole wau i makemake i kēia
I let go of others of my own race	Ua hoʻokuʻu au i nā mea ʻē aʻe o koʻu lāhui ponoʻī
I wanted my pain to end	Ua makemake au e pau ko'u eha
I am much older	Ua ʻoi aku koʻu ʻelemakule
His mind was fixed on a voice from behind	Ua hoʻopaʻa ʻia kona manaʻo i kahi leo mai hope
I know they talked about me	ʻIke wau ua kamaʻilio lākou noʻu
I can drink a box car, he thought to himself	Hiki iaʻu ke inu i kahi kaʻa pahu, manaʻo ʻo ia iā ia iho
I saw the thigh and fell back to the ground	ʻIke au i ka ʻūhā a hāʻule hou i ka honua
I want to do it again	Makemake au e hana hou
I think about this run today	Manaʻo wau e pili ana i kēia holo i kēia lā
I was very confused	Pioloke loa au
A little mistake can quickly lead to your death	Hiki i ka hewa iki ke alakaʻi koke i kou make
I didn't mean to scare you	ʻAʻole au i manaʻo e weliweli loa iā ʻoe
I heard that the swim would start to run	Ua lohe au e hoʻomaka ka ʻauʻau e holo
I smiled and rested my forehead on his forehead	Ua minoʻaka wau a hoʻomaha i koʻu lae i kona lae
I need to see this guy	Pono wau e ʻike i kēia kanaka
I grew up watching this movie	Ua ulu au e nānā ana i kēia kiʻiʻoniʻoni
He was proud and independent	He kūlana haʻaheo a kūʻokoʻa ʻo ia
I hope you find it helpful	Manaʻo wau e ʻike ʻoe he kumu kōkua
I walked slowly to the door	Hele mālie au i ka puka
The girls worked hard	Ua hana nui na kaikamahine
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I thought we would make things easier	Ua manaʻo wau e maʻalahi mākou i nā mea
And now it’s probably too late	A i kēia manawa ua lohi paha
I knew he was happy with every second of my trouble	Ua maopopo iaʻu ua hauʻoli ʻo ia i kēlā me kēia kekona o koʻu pilikia
But I didn't mean to hit you	ʻAʻole naʻe au i manaʻo e kiki iā ʻoe
I think he was in a tunnel or something	Manaʻo wau aia ʻo ia i loko o kahi tunnel a i ʻole kekahi mea
I'm sorry you saw that	E kala mai ua ʻike ʻoe i kēlā
I think he came home for lunch or something	Manaʻo wau ua hoʻi mai ʻo ia i ka hale no ka ʻaina awakea a i ʻole kekahi mea
I think we might go for another change	Manaʻo wau e hele paha mākou i kahi hoʻololi ʻē aʻe
I climbed the stairs to my office	Piʻi au i ke alapiʻi i koʻu keʻena
A sword is in his throat	He pahikaua ma kona puu
I felt like a different person	Ua like au me he kanaka ʻokoʻa
I was very upset with my anger	Ua pilikia nui au i koʻu huhū
I can imagine I will build	Hiki iaʻu ke manaʻo e kūkulu wau
I tried to cover my ears	Ua ho'āʻo wau e uhi i koʻu mau pepeiao
I never felt like this	ʻAʻole loa au i manaʻo e like me kēia
I think this is your family	Manaʻo wau ʻo kou ʻohana kēia
I think he left for work	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia no ka hana
I put my hand on his forehead	Kau wau i koʻu lima ma kona lae
More chosen ones, you know	ʻOi aku ka poʻe i koho ʻia, ʻike ʻoe
I couldn’t stand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū iā ia
I thought he was hiding something from me	Ua manaʻo wau e hūnā ana ʻo ia i kekahi mea iaʻu
Comfortable walking shoes	He mau kāmaʻa hele wāwae ʻoluʻolu
A boy, fully clothed, was lying in the backyard	He keikikāne, ʻaʻahu piha, e moe ana ma ke ala kua
I can read your opinion	Hiki iaʻu ke heluhelu i kou manaʻo
I quickly turned around	Huli koke au
A photo and important information is provided below	Hoʻopuka ʻia kahi kiʻi a me nā ʻikepili koʻikoʻi ma lalo nei
I watched the sunset and the sunrise	Nānā au i ka napoʻo ʻana a me ka puka ʻana o ka lā
I'll show you how to go about it	E hōʻike wau iā ʻoe pehea e hele ai
I have fallen, won and continued to grow and change	Ua hina au, lanakila a hoʻomau i ka ulu a me ka loli
I opened my eyes and looked down at my hands	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā i lalo i koʻu mau lima
I was not lucky this month	ʻAʻole wau i laki i kēia mahina
A hotel was built for that purpose	Ua kūkulu ʻia kahi hōkele no ia hana
I have a name for the release	He inoa koʻu no ka hoʻokuʻu ʻia ʻana
We have skulls on top of each other	He iwi poʻo ko mākou ma luna o kekahi
I have to forgive myself	Pono wau e kala mai iaʻu
I’m ignorant of the opposite idea	Naʻaupō wau i ka manaʻo ʻokoʻa
I am my worst enemy	ʻO wau koʻu ʻenemi ʻino loa
I have to learn that for myself	Pono wau e aʻo i kēlā noʻu iho
I pull easily and come out easily	Huki māmā au a puka maʻalahi
I can’t speak for a full minute or more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo no hoʻokahi minute piha a ʻoi aku paha
I created names for each of them	Ua haku au i nā inoa no kēlā me kēia o lākou
I have very little money left	He ʻuʻuku loa kaʻu kālā i koe
I have had no friends in my whole life	ʻAʻohe aʻu hoaaloha i koʻu ola a pau
I have to ask the question	Pono wau e nīnau i ka nīnau
I went to the circus	Ua komo au i ka circus
I look at the amazing face in front of me	Ke nānā aku nei au i ka helehelena kupaianaha i mua oʻu
Most of those letters	ʻO ka nui o ia mau leka
I rarely drank and never took any medicine	Kakaʻikahi au e inu a ʻaʻole loa e hana i kekahi ʻano lāʻau
I know who you are	ʻIke maopopo wau ʻo wai ʻoe
I want her to be seen by everyone	Makemake au e ʻike ʻia ʻo ia e nā mea a pau
The soil and rocks are red	He ʻulaʻula o ka lepo a me ka pōhaku
I went straight to him with this	Hele pololei wau iā ia me kēia
Turn the key to the lock	Huli ke kī i ka laka
I will bring no harm on you	ʻAʻole au e lawe mai i ka pōʻino iā ʻoe
I hope that information will return	He manaʻo koʻu e hoʻi hou ana kēlā mau ʻike
I have ears everywhere	He mau pepeiao koʻu ma nā wahi a pau
I speak with my voice	'Ōlelo wau me koʻu leo
I know where the anger comes from	Maopopo iaʻu kahi e komo ai ka huhū
I ran to my bed and closed my eyes	Holo aku au ma koʻu wahi moe a pani i koʻu mau maka
The southern boundary of his land is not clear	ʻAʻole maopopo ka palena hema o kona ʻāina
I bit my lip and went inside	Nahu au i koʻu lehelehe a hele i loko
Some of the offices are in disrepair	Aia nō kekahi o nā keʻena i nā mea pōʻino
I’m surprised, to be sure	Pihoihoi au, e ʻoiaʻiʻo
I want to make you mine in every way	Makemake wau e hoʻolilo iā ʻoe naʻu ma nā ʻano āpau
I'm going to do something big	E hele au i kahi e hana nui ai
I ordered from a group of them	Ua kauoha au mai kahi pūʻulu o lākou
I left when the narration started	Haʻalele wau i ka wā i hoʻomaka ai ka haʻi
I want us to be family	Makemake au i ʻohana kāua
I want a story on them	Makemake au i kekahi moʻolelo ma luna o lākou
I have no idea where I am	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea koʻu
I think it will be six soon	Manaʻo wau e ʻeono koke
I was probably gone for hours	Ua hala paha au no nā hola
I relax, take a breath	Hoʻomaha wau, lawe i ka hanu
I think this guy looked	Manaʻo wau ua nānā kēia kanaka
I will see them healthier and happier than expected	E ʻike wau iā lākou olakino a hauʻoli ma mua o ka manaʻo
I could not hear them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe i kā lākou ʻōlelo
I saw my body start to grow again	Ua ʻike au i ka hoʻomaka ʻana o koʻu kino a ulu hou
I give my heart to you	Ua hāʻawi aku au i koʻu naʻau iā ʻoe
I tasted myself in slavery	Ua ʻono wau iaʻu iho i ke kauā
I hope the darkness takes me back to heaven	Manaʻo wau i ka pōʻeleʻele e hoʻihoʻi iaʻu i ka lani
A circle of blood was formed on his hospital gown	Ua hoʻokumu ʻia kahi pōʻai koko ma luna o kona ʻaʻahu haukapila
A dreamy smile spread across his face	Ua pahola ka minoʻaka moeʻuhane ma kona alo
I'll set aside some food for you	Hoʻokaʻawale wau i kahi meaʻai no ʻoe
A small bird flew away	Ua lele aku kekahi manu liʻiliʻi
I knew this time was far from normal	Ua ʻike au ua mamao kēia manawa mai ka maʻamau
I stood to follow him	Kū au e hahai ma hope ona
I became easier to conceive	Ua lilo au i mea maʻalahi i ka hāpai ʻana
I rarely do the same thing twice in a row	Kakaʻikahi au e hana i ka hana like ʻelua i ka lālani
I rarely think about doing the right thing or being smart	Kakaʻikahi wau e noʻonoʻo e hana i ka mea pono a i ʻole ke akamai
I started to wash	Ua hoʻomaka wau e holoi
I can't see any	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi
I went on a big vacation	Ua hele au i kahi hoʻomaha nui
I went for a while	Ua hele au no kekahi manawa iki
I have never seen a man before me	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka ma mua oʻu
A new wave of pain spread through his body	He nalu hou o ka ehaeha i laha ma kona kino
I immediately had an idea	Ua loaʻa koke iaʻu kahi manaʻo
I didn’t notice at first, but my body started to change	ʻAʻole wau i nānā i ka wā mua, akā hoʻomaka koʻu kino e loli
I rested for the first time in my life	Ua hoʻomaha au no ka manawa mua o ke ola
I know now how much she loves lemon juice	ʻIke au i kēia manawa pehea ʻo ia e aloha ai i ka hau lemon
I can sleep on my back	Ua hiki ia'u ke moe ma ko'u kua
It’s a doorway, it’s the same	He puka puka, ua like ia
I want to help, not hurt people	Makemake au e kōkua, ʻaʻole e hōʻeha i nā kānaka
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I smiled a little	Ua minoʻaka iki au
I didn’t want to and I was going to leave	ʻAʻole wau makemake a hele wau e haʻalele
I think it’s better with a cold beer under my belt	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi me ka pia anu ma lalo o koʻu kāʻei
This population may be different	He ʻano ʻokoʻa paha kēia heluna kanaka
A wall collapsed and four people were injured	Ua hāʻule kekahi pā pohō a ʻeha nā kānaka ʻehā
I recommend it without hanging out	Paipai au iā ia me ka ʻole o ke kau ʻana
Songs are often published in a variety of ways	Hoʻopuka pinepine ʻia nā mele ma ke ʻano
I thought they were very tough	Ua manaʻo wau he paʻakikī loa lākou
I will do you no harm	Aole loa au e hana ino ia oe
The police officer must follow his orders	Pono ka makai e hahai i kāna mau kauoha
I picked up the speed	Ua hāpai au i ka wikiwiki
He was the messenger to take care of the elephant	He ʻelele ʻo ia no ka mālama ʻana i ka ʻelepani
I play with my ass and open the doors	Ke pāʻani nei au me kaʻu hoki a wehe i nā puka
All six weeks with the county	ʻEono pule a pau me ke kalana
I can ask him, and he can answer me	Hiki iaʻu ke nīnau iā ia, a hiki iā ia ke pane mai iaʻu
I think so but I want to say	Manaʻo wau akā makemake wau e ʻōlelo
I have a hand in it	He lima koʻu iā ia
I have no hope for the drug	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi manaʻolana no ka lāʻau
I look at the office thinking about this whole case	Nānā wau i ke keʻena e noʻonoʻo ana i kēia hihia holoʻokoʻa
I don’t keep my eggs in the same basket	ʻAʻole au e mālama i kaʻu mau hua i loko o ka hīnaʻi hoʻokahi
One can live with it	Hiki i kekahi ke ola me ia
The first is about the doctor’s preferences	ʻO ka mea mua e pili ana i ka makemake o ke kauka
Take a deep breath and release slowly	ʻO ka hanu hohonu a hoʻokuʻu mālie
I was raised to fight	Ua hānai ʻia au e kaua
I got it from a mother who was murdered last week	Ua loaʻa iaʻu mai kahi makuahine i pepehi ai i ka pule i hala
The nurse said she didnʻt know me	Wahi a kahi kahu hānai ʻaʻole ʻo ia i ʻike iaʻu
Not me, maybe not this evening	ʻAʻole wau, ʻaʻole paha i kēia ahiahi
They are better at listening and understanding	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma ka hoʻolohe a me ka hoʻomaopopo ʻana
I have not opened my eyes	ʻAʻole au i haku i koʻu mau maka
I have done very wrong	Ua hana ino loa au
I may have surprised you	Ua kāhāhā paha au iā ʻoe
A column of ash fell into the bowl	Ua hāʻule kekahi kolamu lehu i loko o ke pola
I sat quietly and watched	Ua noho mālie au a nānā
A photograph filled his vision	Ua hoʻopiha kahi kiʻi kiʻi i kāna ʻike
I try to help her, by giving her my loving care	Ke hoʻāʻo nei au e kōkua iā ia, me ka hāʻawi ʻana i kaʻu mālama aloha iā ia
I couldn’t see anything outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ma waho
I thought you could	Ua manaʻo wau he mea hiki iā ʻoe
I want you to trust me without question	Makemake au e hilinaʻi ʻoe iaʻu me ka nīnau ʻole
A friend came to my house to go with me	Hele mai kekahi hoaaloha ma koʻu hale e hele pū me aʻu
I asked him in the sign what the problem was	Ua nīnau au iā ia ma ka ʻōlelo hōʻailona he aha ka pilikia
After a second, he released the hot metal	Ma hope o kekona, ua hoʻokuʻu ʻo ia i ka metala wela
I liked the back of the card	Ua makemake au i ka ʻaoʻao hope o ke kāleka
A cloud of tobacco smoke hung in the air	He ao o ka uahi paka e kau ana ma ka lewa
A place like this has all sorts of backgrounds or backgrounds	Loaʻa i kahi e like me kēia nā ʻano āpau ma hope a ma hope paha
I killed it once but it was far from pleasant	Ua pepehi au i hoʻokahi manawa akā mamao loa ia mai ka ʻoluʻolu
I have a very good teacher	He kumu maikaʻi loa koʻu
A woman was sitting in a chair on the side of the bed	Noho kekahi wahine ma ka noho ma ka ʻaoʻao o ka moena
I am a very bad boy	He keiki ino loa au
I remember seeing him at the store one day	Hoʻomanaʻo wau i koʻu ʻike ʻana iā ia ma ka hale kūʻai i kekahi lā
I kept my eyes on the world	Ua mālama au i koʻu mau maka i ka honua
I started to run	Ua hoomaka au e holo
I can’t believe this worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana kēia
I looked outside and did not see them	Nānā wau i waho a ʻaʻole ʻike iā lākou
I want to live with my family	Makemake au e noho me koʻu ʻohana
This has been allowed for many years	Ua ʻae ʻia kēia no nā makahiki he nui
A few hours passed and calm returned to the area	Ua hala kekahi mau hola a ua hoʻi ka mālie ma ia wahi
There is no maintenance work in the game	ʻAʻohe hana mālama i ka pāʻani
I can't understand them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā lākou
I don’t like any of that	ʻAʻole au i makemake i kekahi o ia mea
I knew my future in his words	Ua ʻike au i koʻu wā e hiki mai ana ma kāna mau ʻōlelo
I have to watch carefully	Pono wau e nānā pono
I want to tell you all how amazing you are	Makemake wau e haʻi i ko ʻoukou kupaianaha a pau
I think they will become good friends	Manaʻo wau e lilo lākou i mau hoaaloha maikaʻi
He died five days later	Ua hāʻule ʻo ia i ʻelima mau lā ma hope
It’s a great community	He kaiāulu nui
I heard he had a friend for some time	Ua lohe au he hoaaloha kana no kekahi manawa
I did my research when planning this city	Ua hana au i kaʻu noiʻi i ka wā e hoʻolālā ai i kēia kūlanakauhale
I have my own work and belong to the church	Loaʻa iaʻu kaʻu hana ponoʻī a pili i ka hale pule
I read about hundreds	Heluhelu au e pili ana nā haneli
I waited for now	Ua kali au i kēia manawa
I hope to move on to your activities soon	Ke manao nei au e nee koke aku i kau mau hana
I signed up with a fitness group	Ua kākau inoa wau me kahi hui hoʻoikaika kino
I put my head down in my hands	Ke waiho nei au i koʻu poʻo i lalo i koʻu mau lima
I have to be comfortable and not take opportunities	Pono wau e ʻoluʻolu a ʻaʻole e lawe i nā manawa kūpono
I love you forever	Aloha au iā ʻoe a mau loa kēlā
I didn’t really think about this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēia
I have to leave this place	Pono wau e haʻalele i kēia wahi
I just want to keep you legal	Makemake wale au e mālama iā ʻoe me ke kānāwai
I washed her hair and relied on kissing her	Holoi au i kona lauoho a hilinaʻi i ka honi ʻana iā ia
I made my thanksgiving dinner	Ua hana au i kaʻu ʻaina ahiahi hoʻomaikaʻi
I am a very clever boy	He keiki akamai loa au
I need to clean the air	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i ka ea
And I teach you to do the same	Aʻo wau iā ʻoe e hana like
I grew up without anything	Ua ulu au me ka ʻole o kekahi mea
I often end up here	Hoʻopau pinepine wau ma ʻaneʻi
I knew it was for me	Ua ʻike koke wau noʻu ʻo ia
I took one break to talk to him	Hoʻokahi koʻu hoʻomaha ʻana e kamaʻilio pū me ia
I understand	Ua maopopo iaʻu
I turned off the alarm	Ua hoʻopau au i ka alarm
I think that was all he wanted, the old man	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kāna mea i makemake ai, ʻo ka ʻelemakule kahiko
I have no doubt that the story is true	'A'ole au i kanalua he 'oia'i'o ka mo'olelo
I can’t let go of him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele hou iā ia
I have my own brand	Loaʻa iaʻu kaʻu brand ponoʻī
I will fly again on the field	E lele hou aku au ma ke kahua
He died at her hands	Make ʻo ia ma kona mau lima
I took it and opened it	Lalau aku au a wehe
I just tried to stay breathing	Ua ho'āʻo wale wau e noho me ka hanu
I was a priest, an elder, or a prophet	He kahuna pule au, he lunakahiko, he kaula paha
The eye has a third eye	He maka kolu ko ka maka
I greeted with open arms	Ua hoʻokipa au me nā lima hāmama
I knew him well	Ua ʻike maopopo wau iā ia
I told him to follow me	Ua ʻōlelo au iā ia e hahai mai iaʻu
A piece that will ruin your night	ʻO kahi ʻāpana e hōʻino i kou pō
I wouldn’t argue that point	ʻAʻole wau e hoʻopaʻapaʻa i kēlā wahi
There was a table full of plastic bottles and paper cups	He papaʻaina piha i nā ʻōmole plastik a me nā kīʻaha pepa lepo
I have similar memories	Loaʻa iaʻu nā hoʻomanaʻo like
I have a degree in finance	He kēkelē koʻu ma ke kālā
I started to feel safe	Ua hoʻomaka wau e palekana
I need to know where this will go	Pono wau e ʻike i kahi e iho ai kēia
I was more scared than ever	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu ma mua o ka wā ma mua
I was not happy	Ua ʻoluʻolu ʻole wau
I lowered the mark	Ua hoʻohaʻahaʻa au i ka māka
I asked this question above	Ua nīnau au i kēia nīnau ma luna
I told him in his mind	Ua haʻi wau iā ia i loko o kona manaʻo
I had no help with him	He kōkua ʻole au me ia
A retired physician lived in that district	Ua noho ma ia apana kekahi kauka i hoomaha
I have cast the word of peace into thine heart	Ua hoʻolei wale au i ka ʻōlelo hoʻomalu i kou puʻuwai
I can only imagine	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale
I have won with you	Ua lanakila au me ʻoe
I run fast to places	Holo wikiwiki au i nā wahi
I missed him with all my heart	Ua hala au iā ia me koʻu naʻau a pau
I stood without a voice	Kū wau me ka leo ʻole
I promised to come back	Ua hoʻohiki wau e hoʻi
I agreed to enter before I received the message	Ua ʻae wau e komo ma mua o ka loaʻa ʻana o ka leka
I want him to be there	Makemake au e noho ma laila no ia
I'm not just black	ʻAʻole wau he ʻeleʻele wale nō
I forgot where he was	Poina au i hea ia
His sword will be very good	E maikaʻi loa kāna pahi kaua
I’m just questioning how they can be interesting	Ke nīnau wale nei au i ko lākou hiki ke lilo i mea hoihoi
The girl was not afraid	ʻAʻohe makaʻu o ke kaikamahine
I’ve had luck and luck	Ua loaʻa iaʻu ka pōmaikaʻi a me ka pōmaikaʻi
A robot can do those things	Hiki i kahi lopako ke hana i kēlā mau mea
I just want you to be happy but be careful	Makemake wale au e hauʻoli ʻoe akā e akahele
I know all your thoughts	ʻIke wau i kou manaʻo a pau
Some interesting points were raised	Ua hāpai ʻia kekahi mau mea hoihoi
I have a name to keep	He inoa koʻu e mālama ai
There were more problems on the field	Ua nui aʻe nā pilikia ma ke kahua
It’s a day of personal reflection	He lā noʻonoʻo pilikino
I look at the world	Nānā wau i ka honua
A tradition or a kind of sacrifice	He kuʻuna a i ʻole ka mōhai ʻano ʻano
I need to know what he got	Pono wau e ʻike i ka mea i loaʻa iā ia
I know what to look for	ʻIke wau i ka mea e nānā ai
I love you so much	Nui koʻu aloha iā ʻoe
I said I deserved it	Ua ʻōlelo wau ua kūpono ia iaʻu
A police chief	Kekahi alii makai
I need to sleep	Pono wau e hiamoe
I have to leave this place	Pono wau e haʻalele i kēia wahi
I thought it was normal but I didn't say	Ua manaʻo wau he mea maʻamau ia akā ʻaʻole wau i ʻōlelo
I wanted to punish my uncle	Ua makemake au e hoʻopaʻi i koʻu ʻanakala
I took the course in college	Ua lawe au i ka papa helu ma ke kulanui
I haven’t had it for a while	ʻAʻole aʻu i loaʻa no kekahi manawa
I have the details of each in my head	Loaʻa iaʻu nā kikoʻī o kēlā me kēia ma koʻu poʻo
I looked at the database	Ua nānā au i ka waihona lāʻau
I want to ask you	Makemake wau e nīnau iā ʻoe
I gathered my pleasure and slowly moved on to my friends	Ua ʻohi au i koʻu ʻoluʻolu a neʻe mālie i koʻu mau hoaaloha
I can smell its scent	Hiki iaʻu ke honi i kona ʻala
I just live in this world	Noho wale au ma keia ao
Canada finished with a bronze medal	Ua pau ʻo Kanada me ka mekala keleawe
I want to hear the ride at the same time	Makemake au e lohe i ka holo ʻana i hoʻokahi manawa
I am the queen in the name as you tell me	ʻO wau ke aliʻi wahine ma ka inoa no kou haʻi ʻana mai
I just went, looking at the road	Ua hele wale au, e nana ana i ke alahele
There was only one I could save	Hoʻokahi wale nō i hiki iaʻu ke hoʻopakele
I finished my coffee and started drinking water	Hoʻopau wau i kaʻu kofe a hoʻomaka i ka wai
I remember a while ago now	Hoʻomanaʻo wau i kekahi manawa ma mua o kēia manawa
I know that's not what you asked for	ʻIke wau ʻaʻole ia ka mea āu i noi ai
I saw some food here last week	ʻIke au he meaʻai ma ʻaneʻi i ka pule i hala
I know your mother knows that	ʻIke wau ua ʻike kou makuahine i kēlā
I looked back and shook my head	Nānā au i hope a lulu i koʻu poʻo
The guilt gives the loss of a point	ʻO ka hala e hāʻawi i ka nalowale o kahi kiko
I am a working student	He haumana hana au
I leaned forward and kissed her	Kūlou wau i mua a honi iā ​​ia
I found a shiny button with the words on it	Loaʻa iaʻu kahi pihi alohilohi me nā huaʻōlelo ma luna
I didn’t want to put it in the car	ʻAʻole au i makemake e waiho i loko o ke kaʻa
The car is a regrettable reason to invest	ʻO ke kaʻa he kumu minamina no ka hoʻopukapuka kālā
I want a healing moment	Makemake au i kahi manawa ho'ōla
I think that shows that the disease can’t go on in any way	Manaʻo wau e hōʻike ana ʻaʻole hiki i ka maʻi ke hele i nā ʻano
I didn’t take out the car, manual, or things inside	ʻAʻole au i lawe i waho i ke kaʻa, manual, a me nā mea i loko
I have nothing to lose if you pull that key	ʻAʻohe oʻu mea e nalowale ke huki ʻoe i kēlā kī
I have jobs in personal collections around the world	Loaʻa iaʻu nā hana ma nā hōʻiliʻili pilikino a puni ka honua
I was asked to paint	Ua koi ʻia au e pena
I hope you take a closer look	Manaʻo wau e ʻoi aku ʻoe e nānā
I stand in amazement	Ke ku nei au me ke kahaha
A raft was clearly seen on the edge of the trees	Ua ʻike mālie ʻia kahi lākeke ma ka lihi o nā kumulāʻau
This did not increase	ʻAʻole kēia i hoʻonui
I can relate very much to this	Hiki iaʻu ke pili nui i kēia
I didn’t consider him a friend	ʻAʻole wau i manaʻo iā ia he hoaaloha
I touched them and saw the blood	Hoʻopā wau iā lākou a ʻike i ke koko
I didn’t think it was perfect for me	ʻAʻole wau i manaʻo i kūpono loa iaʻu
I can't ask for more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku
I want to find something new	Makemake au e ʻimi i kahi mea hou
I stayed with you all day	Ua noho pū wau me ʻoe i ka lā a pau
I did not ask you	ʻAʻole wau i koi aku iā ʻoe
I think that's good for you	Manaʻo wau ua maikaʻi kēlā iā ʻoe
I need help with the pain	Pono au i ke kōkua me ka ʻeha
I need you to answer my question	Pono wau e pane mai ʻoe i kaʻu nīnau
I agree with his opinion	Manaʻo wau i kāna manaʻo
I had the best time with him	Loaʻa iaʻu ka manawa maikaʻi loa me ia
I have to finish	Pono wau e hoʻopau
I always thought this pounding was in a way	Ua noʻonoʻo mau wau ʻo kēia kuʻi i kahi ala
I was, uh, for this	ʻO wau, uh, no kēia
I offer to take you in the evening	Hāʻawi wau e lawe iā ʻoe i ke ahiahi
I wonder how your sister is	Ke noʻonoʻo nei au pehea kou kaikuahine
I don't know what to do with me	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai iaʻu
He was a man of noble birth	He kanaka hele alanui makamae
I hated to just stand, look, wait	Ua inaina wau i ke kū wale, nānā, kali
There was no evidence of abuse	ʻAʻohe hōʻike o ka hoʻomāinoino
I don’t know how that change will play out	ʻAʻole au i ʻike pehea e pāʻani ai kēlā hoʻololi
I tried not to face anyone	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e launa maka me kekahi
I'll see you again with another project	E ʻike hou au iā ʻoe me kahi papahana ʻē aʻe
I didn’t care what we drank	ʻAʻole au i mālama i ka mea a mākou i inu ai
I’m trying to stay consistent	Ke ho'āʻo nei au e noho paʻa
I often think of you and your family	Manaʻo pinepine au iā ʻoe a me kou ʻohana
I couldn’t scream for help	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōho no ke kōkua
I know it now more than ever before	Ua ʻike au i kēia manawa ma mua o ka wā ma mua
I think it’s a real disaster	Manaʻo wau he pōʻino maoli nō ia
I have to say their names	Pono wau e haʻi i ko lākou inoa
I want to see you	Ua makemake au e ʻike iā ʻoe
I lost my start -up resources within a few days	Ua nalowale koʻu kumu waiwai hoʻomaka i loko o kekahi mau lā
I can’t try to figure out what’s wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāʻo e ʻike i ka mea i hewa
I told you he was going to try to get between us	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hoʻāʻo ʻo ia e hele i waena o kāua
I run him now and in the city	Holo au iā ia i kēia manawa a ma ke kūlanakauhale
I entered in the middle of the night	Ua komo au i ka hapalua o ke aumoe
I don’t think kids are a problem	ʻAʻole au i manaʻo he pilikia nā keiki
The air around the castle was filled with a purple bottle	Ua piha ka lewa a puni ka hale kākela i kahi hue poni
But it was the fight that worked	Akā ʻo ka hakakā ka mea i hana ai
I finished everything for you	Ua hoʻopau wau i nā mea a pau no ʻoe
I think we’ll see some interesting things	Manaʻo wau e ʻike mākou i nā mea hoihoi
I gave him the first bite in the morning	Hāʻawi wau iā ia i ka maʻi mua i ke kakahiaka
I look at them all	Nānā wau iā lākou a pau a pau lākou
I rolled my eyes and shook my head	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a luliluli i kuʻu poʻo
I didn’t have a chance to respond	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e pane aku ai
I really hated that	Ua inaina nui au ia mea
The critical response was very mixed	Ua huikau loa ka pane koʻikoʻi
I don’t worry too much my young friend	ʻAʻole au e hopohopo nui e kuʻu hoa ʻōpio
I did not know that you would have such a problem	ʻAʻole au i ʻike e pilikia ana ʻoe pēlā
I think differently and completely different	He ʻano ʻokoʻa koʻu manaʻo a ʻokoʻa loa
This shows the need to introduce a new method	Hōʻike kēia i ka pono e hoʻokomo i kahi ʻano hou
A noise rang out on the road behind them	Ua kani ka halulu ma ke ala ma hope o lākou
I tried to talk to myself	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio iaʻu iho
I know your services are very expensive	ʻIke wau he pipiʻi loa kāu mau lawelawe
A woman was killed	Ua pepehi ʻia kekahi wahine
I hope you enjoy it here	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe ma ʻaneʻi
I approached the top of the hill	Hoʻokokoke au i ka piko o ka puʻu
I will never see him again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ia
I think he was just tired	Manaʻo wau ua luhi wale ʻo ia
You were born to play this piece	Ua hānau ʻia ʻoe e pāʻani i kēia ʻāpana
I really don't think he said that	Manaʻo loa au ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo pēlā
I really like her looks	Makemake nui au i kona helehelena
I walk in line, give in my ticket, board the ship	Hele au i ka laina, hāʻawi i kaʻu tiketi, e kau i ka moku
The real man would never do that	ʻAʻole loa e hana ke kanaka maoli pēlā
The look doesn't stop there	ʻAʻole ʻoki ka nānā ʻana
He was also a first -born child	He keiki hānau mua hoʻi
I was confused and sad	Pioloke au a kaumaha
I have no word on what to get	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo i ka mea e loaʻa ai
I do not seek to harm you	ʻAʻole au e ʻimi e hana ʻino iā ʻoe
I have to follow them	Pono wau e hahai iā lākou
I tasted fear and blood and anger	Ua ʻono au i ka makaʻu a me ke koko a me ka huhū
I listened for a minute and then I heard crying	Ua hoʻolohe au no hoʻokahi minute a lohe au i ka uē ʻana
Players are the game	ʻO nā mea pāʻani ka pāʻani
I can't do that from here on out	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā mai ʻaneʻi
This level may take months or years	He mau mahina a mau makahiki paha kēia pae
I had a different idea before	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻē aʻe ma mua
I slept with two old men and their dog	Moe au me ʻelua ʻelemakule a me kā lāua ʻīlio
I think he saw it before	Manaʻo wau ua ʻike mua ʻo ia
I ran on the road	Holo au ma ke alahele
I was shocked but still happy with his response	Pīhoihoi au akā hauʻoli nō naʻe i kāna pane
I know I can't beat him	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke hahau iā ia
My health is fine	Noho maikaʻi koʻu olakino
I know them	Ua maopopo ia'u ia lakou
I'll take things according to your wishes	E lawe au i nā mea e like me kou makemake
A good first friend, now	He hoa mua maikai, ano
I will never forgive or be sorry	ʻAʻole au e kala hou aku a i ʻole e ʻoluʻolu
The concept of self -worth changes your personality	Hoʻololi ka manaʻo o ka waiwai pono i kou ʻano
I think he will do it again	Manaʻo wau e hana hou ana ʻo ia
I am not what you believe	ʻAʻole wau i ka mea āu i manaʻoʻiʻo ai
I appreciate what you are doing	Mahalo wau iā ʻoe e hana nei
Students paid for things	Ua uku nā haumāna i nā mea
I couldn’t move, not an inch	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻohe ʻīniha
I want the company to achieve that kind of breadth	Makemake au e hoʻokō ka hui i kēlā ʻano ākea
But I am not blind	ʻAʻole naʻe au i makapō
I don’t have to listen to him	ʻAʻole pono wau e hoʻolohe iā ia
I first looked at the setup	Ua nānā mua wau i ka hoʻonohonoho
I approached him and we started a conversation	Hoʻokokoke au iā ia a hoʻomaka mākou i kahi kamaʻilio
I don’t love him anymore	ʻAʻole au i aloha hou iā ia
I was told to watch it every half hour or so	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e nānā i kēlā me kēia hapalua hola a i ʻole
I left nothing in the land	ʻAʻole au i haʻalele i kekahi mea ma ka ʻāina
Must visit and enjoy	Pono e kipa a hauʻoli
I haven’t done that in years	ʻAʻole au i hana pēlā i nā makahiki
I just saw something	Ua ʻike wale au i kekahi mea
I landed in front of the black shoes	Ua pae au i mua o nā kāmaʻa ʻeleʻele
I want to do something really silly	Makemake au e hana i kekahi mea lapuwale loa
This is one of them	ʻO kēia kekahi o ia mau mea
I didn’t resist even though it was hard	ʻAʻole au i pale aku ʻoiai ua paʻakikī
I bit my lip to laugh	Nahu au i koʻu lehelehe e ʻakaʻaka
I sat him down and spread his legs wide	Noho au iā ia i lalo a hohola ākea i kona mau wāwae
I opened the door and saw them waiting patiently	Ua wehe au i ka puka a ʻike iā lākou e kali hoʻomanawanui ana
I slept on the side of the tree	Ua hiamoe au ma ka ʻaoʻao o ka lāʻau
A large manila envelope	He envelope manila nui
I walked cautiously along the length of the golf course	Ua hele akahele au ma ka loa o ke kahua kinipopo
I have to try to do that	Pono wau e ho'āʻo e hana pēlā
I will always be free and in debt	E kūʻokoʻa mau wau a me ka ʻaiʻē ʻole
I'm sorry I didn't introduce myself to you before	Ke kala mai nei au no koʻu hoʻolauna ʻole ʻana iaʻu iho iā ʻoe ma mua
I love it when he touches me	Aloha au ke hoʻopā mai ʻo ia iaʻu
I have nothing left to hide behind	ʻAʻohe aʻu mea i koe e peʻe ai ma hope
I was pregnant and I couldn't tell my father	Ua hāpai au a ʻaʻole hiki iaʻu ke haʻi i koʻu makuakāne
I just thought	Ua noʻonoʻo wale wau
I can suggest a difference	Hiki iaʻu ke hōʻike i kahi ʻokoʻa
I took it in and changed the walls	Lawe au i loko a hoʻololi i nā pā
I have no idea what that means	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia mea
I am preparing for this	Ke hoʻomākaukau nei au no kēia
Swim if necessary	E ʻauʻau inā pono
I'm surprised at what you think	Pīhoihoi au i kou noʻonoʻo ʻana
I can’t really hear them	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe pono iā lākou
I never liked this	ʻAʻole loa au i makemake i kēia
I don't think that's a bad thing	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea ʻino
I probably started unprepared	Ua hoʻomaka paha au me ka mākaukau ʻole
I saw her love at every step	Ua ʻike au i kona aloha ma kēlā me kēia ʻanuʻu
I know they took me under the earth	ʻIke wau ua lawe lākou iaʻu ma lalo o ka honua
I need a woman to take care of me	Pono wau i wahine nāna e mālama iaʻu
I have premium power	Loaʻa iaʻu ka mana premium
I have had this confidence in my life	Ua loaʻa iaʻu kēia hilinaʻi i koʻu ola
I quickly turned to face him	Huli wikiwiki au e alo iā ia
I see his chest rise and fall one last time	ʻIke au i kona umauma e piʻi a hāʻule i ka manawa hope loa
Theology became the sixth honors school	Ua lilo ʻo Theology i ke ono o ke kula hanohano
I wanted to get together	Ua makemake au e hui pu
It gives the capital the water it is today	Hāʻawi ia i ke kapikala i ka wai i kēia lā
I didn’t use it until that evening	ʻAʻole au i hoʻohana a hiki i kēlā ahiahi
I like it more than that	Makemake au ma mua o kēlā
I think my father likes you	Manaʻo wau makemake koʻu makuakāne iā ʻoe
I am yours, heart, body and soul forever	Nou wau, puʻuwai, kino a me ka ʻuhane a mau loa aku
I ran after a tree as he followed me	Holo au ma hope o kekahi kumulāʻau i kona hahai ʻana mai iaʻu
I think he will raise money for someone	Manaʻo wau e ʻohi kālā ʻo ia no kekahi
I want to see them	Makemake au e ʻike iā lākou
I could see that his breathing was faster than usual	Hiki iaʻu ke ʻike i ka holo wikiwiki ʻana o kona hanu ma mua o ka maʻamau
I am not myself	ʻAʻole wau ʻo wau iho
I have no intention of saving thoughts	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻokoe i nā manaʻo
I learned a good lesson one day	Ua aʻo au i kahi haʻawina maikaʻi i kekahi lā
We had a nice day	Ua hoʻohana mākou i kahi lā ʻoluʻolu
I can’t wait to sing and dance and do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hīmeni a hula a hana hou
I have had high success	Ua loaʻa iaʻu ka pōmaikaʻi kiʻekiʻe
I went again and stood at the door	Hele hou au a kū ma ka puka
I took the time to look at the visitors	Ua lawe au i ka manawa e nana i na malihini
I could hear myself breathing	Hiki iaʻu ke lohe iaʻu iho e hanu ana
I went through some childhood memories	Ua hele au i kekahi mau hoʻomanaʻo o ka wā kamaliʻi
I had a hard time climbing rocks all those years	Ua paʻakikī wau e piʻi i nā pōhaku i kēlā mau makahiki
However, I believe that is true	Akā naʻe, ke manaʻo nei au i kēlā ʻoiaʻiʻo
I knew he was trying the water	Ua ʻike au e hoʻāʻo ana ʻo ia i ka wai
I wanted to hurt him	Ua makemake au e hōʻeha iā ia
I smile or smile if necessary	Kuno au a minoʻaka paha inā pono
I know that's bad	ʻIke wau he ʻino kēlā
I think he'll take that	Manaʻo wau e lawe ʻo ia i kēlā
I think it’s a new business venture	Manaʻo wau he hana ʻoihana hou ia
I did something different	He ʻokoʻa kaʻu i hana ai
I haven’t had that since	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā mai ia manawa
I would be crazy to choose one	He pupule au ke koho i kekahi
A very long time ago	He wā lōʻihi loa i hala
I only have money to burn	He kālā wale kaʻu e puhi ai
I will increase your wages	E hoonui au i kou uku
I watch him laugh at her	Ke nānā nei au iā ia e ʻakaʻaka iā ia
I'm not here today	ʻAʻole au i ʻaneʻi i kēia lā
I hope you are happy today	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kēia lā
I saw him later	Ua ʻike au iā ia mai hope mai
It is based on the main idea	Kau ʻia ma ka manaʻo nui
I think we can drive that	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻokele i kēlā
I felt a wave of anxiety in my mind	Ua ʻike au i ka nalu o ka hopohopo i loko o koʻu noʻonoʻo
A large picture was seen at the door	Ua ʻike ʻia kahi kiʻi nui ma ka puka
I have no answers for that	ʻAʻohe aʻu mau pane no kēlā
I haven't told you before	ʻAʻole wau i haʻi mua iā ʻoe
I love visitors and I like to share	Aloha au i ka poʻe malihini a makemake au e kaʻana like
I took him and my parents and buried them	Lawe au iā ia a me koʻu mau mākua a kanu iā lākou
I don’t have a similar system	ʻAʻohe oʻu ʻōnaehana like
I stood face to face with him	Kū au he alo a he alo me ia
The album can be purchased online	Hiki ke kūʻai ʻia ka album ma ka pūnaewele
Less than five minutes	Ma lalo o ʻelima mau minuke
The family left him for good	Haʻalele ka ʻohana iā ia no ka maikaʻi
I don’t think he has full time	Manaʻo wau ʻaʻole loaʻa iā ia ka manawa piha
I love your art and your heart	Aloha au i kāu noʻeau a me kou puʻuwai
A few years will tell us	E haʻi mai kekahi mau makahiki iā mākou
A terrible suspicion entered his mind	Ua komo ka manao hoohuoi weliweli i kona noonoo
I was afraid he would speak the national language	Ua makaʻu wau e ʻōlelo ʻo ia i ka ʻōlelo lāhui
I knocked the rest and the drive	Ua kikeke au i ke koena a me ke kalaiwa
He was a team player	He mea pāʻani hui ʻo ia
I went and saw his foot	Hele au a ʻike i kona wāwae
I started to lose weight	Ua hoʻomaka wau e lilo i ke kaumaha
There were fifty very handsome men	He kanalima mau kanaka nani loa
I have to tell him a lot	Pono wau e haʻi iā ia i nā mea he nui
They approached this boy	Hoʻokokoke lākou i kēia keikikāne
I had to pull on my heavy winter coat	Pono wau e huki i koʻu ʻaʻahu hoʻoilo kaumaha
Some kind of abomination arose	Ua puka mai kekahi ʻano hoʻopailua
I can hold a little tight	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iki
Most of these are excellent	ʻO ka nui o kēia mau mea maikaʻi loa
I did not hear you talking about your wife	Aole au i lohe ia oe e kamailio ana no kau wahine
I wonder why everyone always dresses me in white	Manaʻo wau no ke aha e ʻaʻahu mau ai kēlā me kēia iaʻu i ke keʻokeʻo
I flew when the gun fired	Lele au i ka wā e hemo ai ka pū
The monster does not care for his prey	ʻAʻole mālama ka monster i kāna mea pio
I hope you are always there for my daughter	Manaʻolana wau e noho mau ana ʻoe no kaʻu kaikamahine
I let go as I looked up	Hoʻokuʻu wau i koʻu nānā ʻana i luna
A rest area of ​​about three thousand miles	ʻO kahi hoʻomaha ma kahi o kāna mau mile ʻekolu tausani
I can tell you	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
I need to hear from him	Pono wau e lohe iā ia
I have a lot of money	He nui kaʻu kālā
The law was taken to help with the celebration	Lawe ʻia ke kānāwai e kōkua i ka hoʻolauleʻa
A bedroom with two beds was provided for them	Ua hoʻomākaukau ʻia kahi lumi moe me ʻelua mau moena no lākou
On it was a blanket	Aia ma luna ona he lole lewa
I took care of him	Ua mālama au iā ia
But I am not satisfied	ʻAʻole naʻe au i māʻona
I think he unlocked and went out	Manaʻo wau ua wehe ʻo ia i ka laka a puka i waho
I was pleased that that conversation ended	Ua ʻoluʻolu au i ka pau ʻana o kēlā kamaʻilio ʻana
I think this is good news for him	Manaʻo wau he nūhou maikaʻi kēia nona
I think you know how happy a girl is	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe pehea e hauʻoli ai ke kaikamahine
I welcomed the moment of anger that was pouring into me	Ua hoʻokipa au i ke au o ka huhū e hū mai ana i loko oʻu
I told myself she should be taught a lesson	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho pono e aʻo ʻia ʻo ia i kahi haʻawina
I’m going to ask someone why	Hele au e nīnau i kekahi no ke aha
I do, if you give her a chance to grieve	Ke hana nei au, inā hāʻawi ʻoe iā ia i manawa e kaumaha ai
A long line brought me to a death knell	ʻO kahi laina lōʻihi i lawe mai iaʻu i kahi make make
I don’t know anything	ʻAʻole maopopo iaʻu kekahi mea
I was excited, eager	Ua hauʻoli wau, makemake nui
I did not see him as a king	ʻAʻole au i ʻike iā ia he mōʻī
I think we met at the party	Manaʻo wau ua hui mākou ma ka pāʻina
I don't know what to do or say	ʻAʻohe oʻu ʻike i kaʻu mea e hana ai a e ʻōlelo ai
Four ships sailed this route	Ua holo na moku eha i keia ala
Men are blacker than women	He ʻeleʻele nā ​​kāne ma mua o nā wahine
Many of them felt bad	He nui ka poʻe o lākou i manaʻo ʻino
He was a very trained man	He kanaka maoli ʻano hoʻomaʻamaʻa
I have an idea about how time works	Loaʻa iaʻu kekahi manaʻo e pili ana i ka hana o ka manawa
I have not betrayed your trust	ʻAʻole au i kumakaia i kou hilinaʻi
I cooked and waited for him at the table	Kuno wau a kali iā ia ma ka papaʻaina
I'd like to stay here for a few minutes	Makemake au e noho maanei no kekahi mau minuke
I see your denial	Ke ike nei au i ka hoole ia oe
I stood on the snow in my place	Kū au i ka hau i koʻu wahi
I did not know that you went to the sword	ʻAʻole au i ʻike ua hele ʻoe i ka pahi kaua
I will not stand for it	ʻAʻole wau e kū no ia
I heard, he was probably my longest cousin	Ua lohe au, ʻo ia paha koʻu hoahānau lōʻihi
I believe that’s where it stands	Ke manaʻoʻiʻo nei au aia ma laila kahi e kū ai
I went to my room to read number three	Hele au i koʻu lumi e heluhelu i ka puke helu ʻekolu
I couldn’t do him any better	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana maikaʻi iā ia
I was back on the plain like I had dreamed	Ua hoʻi au ma ka pāpū like me kaʻu moeʻuhane
I ought to tell thee all these things	Ua pono ia'u ke hai aku ia oe i keia mau mea a pau
I didn’t look for him during the process	ʻAʻole au i ʻimi iā ia i ka wā o ka hana
I entered the first room of the house	Komo au i ka rumi mua o ka hale
I want to show you my world	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i koʻu honua
I need to see them again	Pono wau e ʻike hou iā lākou
A small, muscular youth	He ʻōpio ʻuʻuku, muscular
I think little or nothing	Ke manaʻo nei au i ka liʻiliʻi a me ka ʻole
I think you got it	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe
I think his family moved	Manaʻo wau ua neʻe kona ʻohana
I shook him until he woke up	Ua lulu au iā ia a hiki i kona ala ʻana
I stood at the door and looked	Kū au ma ka puka a huli
There is a conference and event space	He wahi hālāwai kūkā a me ka hanana hanana
I was told there was one	Ua haʻi ʻia iaʻu aia kekahi
I was so scared I didn't laugh	Ua ʻoi loa koʻu makaʻu ʻaʻole he ʻakaʻaka
I thought he was	Ua manaʻo wau ʻo ia
I will have time for myself	E loaʻa iaʻu ka manawa noʻu iho
A look of confusion ran through his face	He hiʻohiʻona o ka huikau i holo ma kona alo
I didn't dare look at other people then	ʻAʻole au aʻa e nānā i nā poʻe ʻē aʻe i kēlā manawa
I will never hurt him again	ʻAʻole au e hōʻeha hou iā ia
I cannot say enough	ʻAʻole lawa kaʻu ʻōlelo ʻana
I have to do the right thing	Pono wau e hana i ka mea pono
I didn’t want to leave the girls	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i nā kaikamāhine
I left you behind me years ago	Ua waiho wau iā ʻoe ma hope oʻu i nā makahiki i hala
He’s a genius and a rogue combined	He kanaka keonimana a he rogue i hui pu ia
I can't shake it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli
I hope to come back to visit you soon	Manaʻo wau e hoʻi mai e kipa koke iā ʻoe
A piece of the lot	ʻO kahi ʻāpana o ka nui
But I can still hear him	Hiki nō naʻe iaʻu ke lohe iā ia
I can only describe his actions and consequences	Hiki iaʻu ke wehewehe wale i kāna mau hana a me nā hopena
I tried to talk to him but he would not listen	Ua hoʻāʻo wau e kamaʻilio me ia akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻolohe
Some houses came out	Ua puka mai kekahi mau hale
I was sad and tired and hopeless	Ua kaumaha au a luhi a me ka manaʻolana ʻole
I know they stole you again	Ua ʻike au ua ʻaihue hou lākou iā ʻoe
I was a little worried about money	Ua hopohopo iki au e pili ana i ke kālā
I never showed much anger to him	ʻAʻole loa au i hōʻike i ka huhū nui iā ia
I wanted to stay with my family	Ua makemake au e noho me koʻu ʻohana
I was told to try it with toast	Ua ʻōlelo ʻia au e hoʻāʻo me ka toast
I am going	E hele ana au
I only have two projects here to share tonight	He ʻelua wale nō kaʻu papahana ma ʻaneʻi e kaʻana like i kēia pō
I really need to exercise	Pono maoli wau e hoʻoikaika kino
I think it probably is	Manaʻo wau he mea paha ia
I checked my email and found it	Ua nānā au i kaʻu leka uila a loaʻa iaʻu
I said they could get it when they died	Ua ʻōlelo au hiki iā lākou ke loaʻa iā lākou ke make lākou
I lay down and rested	Kau aku au a hoʻomaha
I posted search engines on all the pages	Ua hoʻouna au i nā hui huli ma nā ʻaoʻao a pau
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I was born in that part of the world	Ua hānau ʻia au ma ia wahi o ka honua
My bag was packed and ready	Ua hoʻopaʻa ʻia kaʻu ʻeke a mākaukau
I drop over the blue lines	Hoʻokuʻu au ma luna o nā laina polū
I thank them for their support	Mahalo wau iā lākou no kā lākou kākoʻo
A person can sit and shake and relax	Hiki i ke kanaka ke noho a haʻalulu a hoʻomaha
But the old ways are dying	E make ana nae na aoao kahiko
I will not allow him to be anything else	ʻAʻole au e ʻae iā ia e lilo i mea ʻē aʻe
I don’t think you’re a writer	ʻAʻohe oʻu manaʻo he mea kākau ʻoe
I think so, he thought	Manaʻo wau, manaʻo ʻo ia
I stood looking into his eyes	Kū au e nānā ana i kona mau maka
I loved her, didn’t want to lose	Ua aloha au iā ia, ʻaʻole makemake e nalowale
I think his room is upstairs	Manaʻo wau aia kona lumi ma luna
I think the idea works	Manaʻo wau e hana ka manaʻo
I can easily write conversations	Maʻalahi wau kākau kamaʻilio
I enjoyed this project	Ua hauʻoli wau i kēia papahana
I want to increase grace	Makemake au e hoʻonui i ka lokomaikaʻi
I love my father	Aloha au i koʻu makuakāne
I want you to be like this, soft and gentle	Makemake au iā ʻoe e like me kēia, palupalu a mālie
So I have to tell you	No laila, pono wau e ʻōlelo aku iā ʻoe
Maybe I need a little help to get started	Pono paha au i kōkua liʻiliʻi no ka hoʻomaka ʻana
I always looked at his right hand	Nānā mau wau i kona lima ʻākau
I thought you might be tired	Ua manaʻo wau ua luhi paha ʻoe
It is a race of law enforcement against the law	He lāhui o ke komo kānāwai e kūʻē i ke kānāwai
A maximum of four attempts are allowed	ʻAe ʻia ka nui o nā hoʻāʻo ʻehā
I went to the door and looked inside	Hele wau i ka puka a nānā i loko
I have to say it was amazing to me	Ke haʻi aku nei au he mea kupanaha ia iaʻu
I had to stop myself from thinking about him	Ua pono ia'u ke hooki ia'u iho mai ka noonoo ana iaia
I often think of my father and his loving journey	Noʻonoʻo pinepine au i koʻu makuakāne a me kāna huakaʻi aloha
There is not a single competition for the season	ʻAʻohe hoʻokūkū hoʻokahi no ka kau
I can't touch the rope	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopā i ke kaula
I go before myself	Ke hele nei au ma mua oʻu iho
I thought it would be more difficult for us to move	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ka paʻakikī o ka neʻe ʻana o mākou
Some chairs were mounted on the walls	Ua kau ʻia kekahi mau noho ma luna o nā paia
I withdrew my hand again in surprise	Ua huki hou au i ko'u lima me ka pihoihoi
A city you first visit will always be a favorite	ʻO kahi kūlanakauhale i kipa mua ʻia, e mau loa ia i mea punahele
A small group working in the shade	He hui liʻiliʻi e hana ana i ka malu
I was a little troubled	Ua pilikia iki au
I saw it standing around	Ua ʻike au i ke kū ʻana a puni
I liked what he said	Ua makemake au i kāna ʻōlelo ʻana
I got pregnant and gave birth to a girl	Hāpai au a hānau he kaikamahine
I think that's the way he thought of those things	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o ke ʻano i manaʻo ai i kēlā mau mea
I wonder if we can come together under different conditions	Manaʻo wau inā hiki iā mākou ke hui ma lalo o nā kūlana like ʻole
I could not see any part of my body	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ʻāpana o koʻu kino
I was going to visit a friend one day in that prison	E kipa ana au i kekahi hoaaloha i kekahi lā i loko o kēlā hale paʻahao
I would be happy to meet you	E hauʻoli wau e hui pū me ʻoe
I went to the door of the hospital room	Ua hele au ma ka puka o ka lumi ma'i
I let go and continued running	Hoʻokuʻu au a hoʻomau i ka holo
It needs to be kind of funny	He mea pono ke ʻano hoʻomākeʻaka
I wept day and night	Ua uē au i ke ao a me ka pō
I throw the eggs without waiting	Ke hoʻolei nei au i nā hua me ka kali ʻole
It’s a beautiful collection	He hōʻiliʻili nani
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I told you it was hard, and it really is	Ua haʻi aku au iā ʻoe he paʻakikī, a ʻo ia maoli nō
I have a life, a family	He ola koʻu, he ʻohana
I turn, leaning my back into the pit	Huli au, e hilinaʻi ana i koʻu kua i ka lua
I was a little scared of our three friends	Makaʻu iki au i kā mākou hoa ʻekolu
I don’t know where they sent the slave girls	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i hoʻouna aku ai lākou i nā kaikamahine kauā
I first tried to do a simple washing process	Ua ho'āʻo mua wau e hana i kahi hana holoi maʻalahi
I knew what to expect	Ua maopopo iaʻu ka mea e kali ai
I am moving to the altar	Ke neʻe nei au i ke kuahu
I can't fight you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā hou aku iā ʻoe
The voice returned to his feet	Ua hoʻihoʻi ka leo i kona wāwae
I bought all the groceries	Ua kūʻai au i nā meaʻai a pau
I like the story	Makemake au i ka moʻolelo
I have a kiss	He honi ko'u
I need your help to save her	Makemake au i kāu kōkua e hoʻopakele iā ia
He was a funny man and I was handsome	He kanaka ʻakaʻaka a uʻi au
I can’t trust anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi
I have to live with him now	Pono wau e noho me ia i kēia manawa
I survived however	Ua ola nō naʻe au
I finished this without any problems	Ua hoʻopau wau i kēia me ka pilikia ʻole
I had to fix myself twice along the way	Pono wau e hoʻopaʻa iaʻu iho i ʻelua manawa ma ke ala
I know what happened	Ua ike au i ka mea i hanaia
I survived when the spring came	Ua ola au i ka hiki ʻana mai o ka puna
Young spots may have white spots	He mau kiko keʻokeʻo paha nā kukuna ʻōpiopio
I slept with open sores, bleeding, and falls	Ua moe au i nā ʻeha hāmama, ke koko, a me ka hāʻule
I don’t think they are smart enough to be apart	ʻAʻole au i manaʻo he akamai lākou e kaʻawale
I like the bottom glass boats	Ua makemake au i nā moku aniani lalo
I used magic	Ua hoʻohana au i ka hana kilokilo
Moving fast and alert	ʻO ka neʻe wikiwiki a me ka makaʻala
I can hold on until then	Hiki iaʻu ke paʻa a hiki i kēlā manawa
I have to tell you, think from within	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe, manaʻo mai loko mai
I wanted to not be afraid anymore	Ua makemake au ʻaʻole e makaʻu hou
The missionary succeeded	Ua holomua ka misionari
I’m happy to say a little	Ua hauʻoli wau e ʻōlelo iki
I have a waist, but only	He pūhaka koʻu, akā wale nō
I knew he was going to dig	Ua maopopo ia'u e loaa ana iaia ka eli
Maybe I should rent a boat to go fishing	E hoolimalima paha au i waapa no ka lawaia
I only had eight days to prepare myself	ʻEwalu wale nō koʻu mau lā e hoʻomākaukau ai iaʻu iho
A fight with a loved one	He hakaka me ka mea aloha
I agreed to serve them	Ua ʻae au e lawelawe iā lākou
A warm and loving company	He hui pumehana a aloha
It was built on the high seas	Ua kūkulu ʻia ma ke kai kiʻekiʻe
I called, and the voices greeted me	Kahea aku au, a aloha mai na leo ia'u
I will provide the information	E hoʻolako au i ka ʻike
I can't understand you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ʻoe
I kissed him, his arms around my neck	ʻAliki au iā ia, ʻo kona mau lima e hāliʻi ma koʻu ʻāʻī
I talked to him all the time	Kamaʻilio wau iā ia i nā manawa a pau
It went very fast for me	Ua hele wikiwiki loa ia iaʻu
I enjoyed interacting with all of them	Ua hauʻoli wau i ka launa pū ʻana me lākou a pau
I wanted to go back to my past	Ua makemake au e hoʻi i koʻu wā i hala
I can do this	Hiki iaʻu ke hana i kēia
It worked for us today	Ua hana ia no mākou i kēia lā
Nor were their songs	ʻAʻole nō hoʻi kā lākou mau mele
I looked at him intently	Ua nānā pono au iā ia
I continue to look over my shoulder	Ke hoʻomau nei au i ka nānā ʻana ma luna o koʻu poʻohiwi
I will fall and fall to the ground	E hāʻule ana au a hina a hiki i ka honua
I didn’t relax completely	ʻAʻole au i hoʻomaha loa
It makes you improve your game	Hana ʻo ia iā ʻoe e hoʻokiʻekiʻe i kāu pāʻani
I was a poor man with no money	He kanaka ʻilihune au me ke kālā ʻole
I was troubled under his watch	Ua pilikia au ma lalo o kāna nānā ʻana
I can’t control what you’ve planned	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka mea āu i hoʻolālā ai
I have visited many places through the internet	Ua kipa aku au i nā wahi he nui ma o ka punaewele
I think my days are numbered	Manaʻo wau ua helu ʻia koʻu mau lā
I can’t leave now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia manawa
I pull the point	Huki au i ke kumu
I know his name	ʻIke wau i kona inoa
I will have my own back	E loaʻa iaʻu koʻu kua ponoʻī
There is only one way I know of your victory	Hoʻokahi wale nō ala aʻu i ʻike ai i kou lanakila
I couldn’t escape this thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i kēia manaʻo
The only terrible army of ignorance to compete with him	ʻO ka pūʻali koa weliweli wale nō ka naʻaupō e hoʻokūkū iā ia
I finished the car and got out	Hoʻopau wau i ke kaʻa a puka i waho
I am ashamed to say	Hilahila au ke olelo aku
I don’t have enough time to watch him	ʻAʻole lawa kaʻu manawa e nānā ai iā ia
I can't wait for you to go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui iā ʻoe e hele
I have been dealing with this question for years	Ua pili au i kēia nīnau no nā makahiki
This was the result of two conflicts	ʻO kēia ka hopena o nā hakakā ʻelua
I hated it all	Ua inaina au i ka mea a pau
A book, perhaps, for his vacation	He puke paha, no kona wā hoʻomaha
I don't know where that question came from	ʻAʻole au i ʻike no hea mai kēlā nīnau
I sit staring at my computer	Noho au e nānā ana i kaʻu kamepiula
I put in a clean personal look at this point	Hoʻokomo wau i kahi nānā pilikino maʻemaʻe ma kēia wahi
I'm very lucky if she shares the same interests	Laki loa wau inā pili ʻo ia i nā makemake like
I can get there, in like five minutes	Hiki iaʻu ke hele i laila, e like me ʻelima mau minuke
I will swear by the payment	E hoohiki au me ka uku
I like the encouraging part of the book	Makemake au i ka māhele paipai o ke kākau puke
I don’t have to argue for myself	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻopaʻapaʻa ponoʻī
I was the one who got angry	ʻO wau ka mea i huhū
I was not very sad then	ʻAʻole au i kaumaha loa ia manawa
I didn’t want to be motivated anymore	ʻAʻole au i makemake hou i ka hoʻoikaika ʻana
I did my homework, as you say	Ua hana wau i kaʻu haʻawina home, e like me kāu e ʻōlelo nei
I decided to use the phone	Ua hoʻoholo wau e hoʻohana i ke kelepona
I have some questions but no answers	He mau nīnau kaʻu akā ʻaʻohe pane
I spend most of the time in the hotel	Noho au i ka hapa nui o ka manawa ma ka hōkele
I understand now	Maopopo iaʻu i kēia manawa
I could see them falling slowly	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou e hāʻule mālie ana
I will not hear you deny me	ʻAʻole au e lohe iā ʻoe i kou hōʻole ʻana mai iaʻu
I knew she was ready to cry	Ua maopopo iaʻu ua mākaukau ʻo ia e uē
I can chase small animals	Hiki iaʻu ke hahai holoholona liʻiliʻi
I have no idea which way to go	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ala e hele ai
I gathered our things and hurried to the door	Ua hōʻiliʻili au i kā mākou mau mea a hele wikiwiki i ka puka
I invested that money doubled in five years	Ua hoʻokomo au i kēlā kālā a pāpālua i loko o ʻelima makahiki
I let him get closer	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e hoʻokokoke
I saw the fishermen coming	Ua ʻike au i ka hele ʻana mai o ka lawaiʻa
I was very happy to hear that	Hauʻoli loa wau i ka lohe ʻana i kēlā
I am studying my lesson	Ke aʻo nei au i kaʻu haʻawina
I tried not to get angry	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e huhū
I liked it all, really	Ua makemake au ia mea a pau, ʻoiaʻiʻo
I closed the door, not remembering to lock it	Ua pani au i ka puka, me ka hoʻomanaʻo ʻole e laka
It’s a normal family with a normal conversation, it’s amazing	He ʻohana maʻamau me ke kamaʻilio maʻamau, he mea kupanaha
I can click	Ua hiki ia'u ke kaomi
A little way he gave up trying to hide	ʻO kahi ala liʻiliʻi ua haʻalele ʻo ia i ka hoʻāʻo e hūnā
I think wisdom runs in the family	Manaʻo wau e holo ana ke akamai ma ka ʻohana
I looked into his eyes to see	Nānā au i kona mau maka no ka ʻike
I sat on the edge of the bed	Noho au ma ke kihi o ka moena
I will give you your first act	E hāʻawi wau iā ʻoe i kāu hana mua
I can see him looking here	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e nānā ana ma ʻaneʻi
I will pay you for each subject	E uku au iā ʻoe i kēlā me kēia kumuhana
I have often thought of this statement these days	Ua noʻonoʻo pinepine wau i kēia ʻōlelo i kēia mau lā
It’s a life -changing and unavoidable life	He hoʻololi ola mau a hiki ʻole ke pale ʻia
I have a lot, for some reason	Loaʻa iaʻu he nui, no kekahi kumu
After a while, he said to himself	Ma hope iki aku, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I need you to move your legs	Pono wau iā ʻoe e neʻe i kou mau wāwae
I looked down in fear and saw blood	Nānā wau i lalo me ka makaʻu a ʻike i ke koko
I don’t want you to worry about anything	ʻAʻole au makemake e hopohopo ʻoe i kekahi mea
I don’t have to listen to the devil	ʻAʻole pono wau e hoʻolohe i ka diabolo
I didn’t go down	ʻAʻole au i iho i lalo
I was angry with him but I was disappointed in him	Huhu au iā ia akā hoka wau iā ia
I traveled a lot and saw a lot of people	Ua huakaʻi nui au a ʻike i nā poʻe he nui
I got them before I went on a cruise	Loaʻa iaʻu iā lākou ma mua o ka holo ʻana i ka holo moana
Although no cover song is included on the album	ʻOiai ʻaʻohe mele uhi i hoʻokomo ʻia ma ka album
I didn’t mean to push you too hard	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻoneʻe ikaika iā ʻoe
I think we have a problem	Manaʻo wau he pilikia kā mākou
I didn’t hear any of us upstairs	ʻAʻole au i lohe i kekahi iā mākou i luna
I can't live like other people	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola e like me nā poʻe ʻē aʻe
I can’t hold him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou iā ia
I can't have you in my home anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa hou iā ʻoe i koʻu home
I will not drive thee out any more	ʻAʻole au e kipaku hou iā ʻoe
I did not see him wet	ʻAʻole au i ʻike iā ia i pulu
I saw him and four friends raising money	Ua ʻike au iā ia a me koʻu mau hoa ʻehā e ʻohi kālā
I don't have a wife here	ʻAʻohe aʻu wahine ma ʻaneʻi
I want a relationship	Makemake au i kahi pili
The store offers a valet shuttle service	Hāʻawi ka hale kūʻai i kahi lawelawe kaʻa valet
I'll take the rock now	E lawe au i ka pōhaku i kēia manawa
I don’t have to regret it	ʻAʻole pono wau e hoʻohalahala
I can’t think of any other outcome	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi hopena ʻē aʻe
I am in charge and in charge of this service	ʻO wau ke kūlana a me ka ʻimi ʻana o kēia lawelawe
I have to always smile	Pono wau e minoʻaka mau
I stood again only a few feet away from him	Kū hou au he mau kapuaʻi wale nō mai ona aku
I think technology will be better	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻenehana
I do not know how to wake him	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻāla ai iā ia
I got some answers	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau pane
Four people were arrested	ʻEhā mau kānaka i hopu ʻia
I ran out and threw it up	Holo aku au i waho a hoʻolei i luna
I will email you to confirm the time	E leka uila wau iā ʻoe e hōʻoia i ka manawa
I was glad he could laugh	Ua hauʻoli wau i ka hiki iā ia ke ʻakaʻaka
I am a health professional	He loea ola kino wau
I can’t care if there is a real boss	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama ʻoiai aia kekahi luna maoli
It was a trap he couldn't get out of	He pahele hiki ʻole iā ia ke puka i waho
I didn’t want to fall	ʻAʻole au i makemake e hāʻule
Walking clears my head	ʻO ka hele wāwae e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I forgot their names	Poina au i ko lakou mau inoa
I have to think hard	Pono wau e noʻonoʻo pono
I like it with pleasure	Makemake au me ka leʻaleʻa
It’s probably a mobile phone	He kelepona hoʻopili paha ia
I bowed my head to pray	Kūlou au i koʻu poʻo e pule
I look forward to hearing from you!	Manaʻo wau i ka lohe ʻana mai iā ʻoe!
I think the arrival of the sun helped	Manaʻo wau ua kōkua ka hiki ʻana mai o ka lā
I thought you would tell me what you did	Ua manaʻo wau e ʻōlelo ʻoe i kāu mea i hana ai
I was afraid for my safety	Ua makaʻu wau no koʻu palekana
I put it on the side of his ear	Hoʻokomo au iā ia ma ka ʻaoʻao o kona pepeiao
Neither did I speak	ʻAʻole hoʻi au i ʻōlelo
The long mountain range continued for miles outside	Ua hoʻomau ka pae mauna lōʻihi no nā mile ma waho
I can offer resources	Hiki iaʻu ke hāʻawi i nā kumuwaiwai
I received a prison visit warrant	Ua loaʻa iaʻu kahi kauoha kipa hale paʻahao
I heard the other shoe fall	Ua hoʻolohe au i ka hāʻule ʻana o ka kāmaʻa ʻē aʻe
V, we are looking for the speed of light	V, ke imi nei makou i ka mama o ka malamalama
I know you love me	Ua maopopo iaʻu ke aloha nei ʻoe iaʻu
I left a key out for him yesterday	Ua haʻalele au i kahi kī i waho nona i nehinei
The cum was poured again	Ua ninini hou ʻia ka cum
I want to say goodbye, but I can’t take it myself	Makemake au e ʻōlelo aloha, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho
I kept him on my low list	Ua mālama au iā ia ma kaʻu papa inoa haʻahaʻa
I looked at the calendar	Nana aku au i ka kalena
The advantage is keeping the price down	ʻO kahi pōmaikaʻi ka mālama ʻana i ke kumukūʻai
I wanted to learn things	Ua makemake au e aʻo i nā mea
The noise at the door looked him up	ʻO ka walaʻau ma ka puka i nānā iā ia i luna
Young members are elected by their local organization	Koho ʻia nā lālā ʻōpio e ko lākou hui kūloko
I know it’s very serious	ʻIke wau he koʻikoʻi loa ia
I will give you a loan	E hāʻawi wau iā ʻoe i kahi hōʻaiʻē
I watched him disappear into the house	Ua nānā au iā ia e nalowale ana i loko o ka hale
I went down to make a copy in the morning	Ua iho au i lalo e hana kope kakahiaka
At that time, my leg hurt	I kēlā manawa ua ʻeha ka ʻeha ma koʻu wāwae
I thought I was the only one in that desert	Ua manaʻo wau ʻo wau wale nō ma kēlā wao nahele
I, and the staff with me, was the door	ʻO wau, me ka poʻe lawelawe pū me aʻu, ʻo wau ka puka
My intention is to really tear them apart	ʻO koʻu manaʻo e haehae maoli iā lākou
A smile spread across his lips	Ua pahola ka minoʻaka ma kona mau lehelehe
I don’t want to forgive him	ʻAʻole wau makemake e kala iā ia
I have to finish work on the day promised	Pono wau e hoʻopau i ka hana ma ka lā i ʻōlelo ʻia
I tried to avoid it, but it hurt so much	Ua ho'āʻo wau e pale aku, akā, ua nui loa ka ʻeha
I would never buy anything	ʻAʻole loa au e kūʻai i kekahi mea
He was a missionary of some kind	He misionari o kekahi ʻano
I went and touched his grandfather	Hele au a hoʻopā aku i kona kupuna kāne
I am so grateful for her to be my teacher	Nui koʻu mahalo i kona lilo ʻana i kumu naʻu
The body is not alive, only alive	ʻAʻole ola ke kino, ola wale nō
I will come and visit you wherever you are	E hele aku au e kipa iā ʻoe ma nā wahi āu e noho ai
This is mainly due to the low body size	ʻO ka mea nui kēia ma muli o ka haʻahaʻa o ke kino
I hope to see him again soon	Manaʻo wau e ʻike hou iā ia ma hope koke
I was completely powerless	Ua nele loa au i ka mana
I followed him out and into the lobby	Hahai au iā ia i waho a ma ka lobby
I was sick and tired of it	Ua maʻi a luhi wau i ia mea
The book is famous all over the world	Ua kaulana ka puke ma ka honua holoʻokoʻa
I think he doesn’t love me anymore	Manaʻo wau ʻaʻole ia i aloha hou iaʻu
I went after him	Ua hele au ma hope ona
We love women and they know that	Aloha mākou i nā wahine a ʻike lākou i kēlā
With these things, the feeling of guilt returned	Me keia mau mea, ua hoi hou mai ka manao o ka hewa
I often feel sorry for those who can’t	Minamina pinepine au i ka poe hiki ole
I have loved physics for a long time	Ua aloha au i ka physics no ka manawa lōʻihi
The park rises slightly to the west	Piʻi iki ka paka i ke komohana
The two eggs are often laid	Hoʻomoe pinepine ʻia nā hua ʻelua
I follow only what has been revealed to me	Ke hahai wale nei au i ka mea i hoikeia mai ia'u
He is a musician who writes stories	He mea mele e kākau moʻolelo
I kind of like translating music, too	ʻAno makemake au i ka unuhi mele ʻana, pū kekahi
I didnʻt know he was far away	ʻAʻole au i ʻike ua mamao loa ʻo ia
I'll get back to you at that	E hoʻi hou wau iā ʻoe ma kēlā
I have a really good memory	He hoʻomanaʻo maikaʻi maoli koʻu
I have to take it now	Pono wau e lawe iā ia i kēia manawa
I have had it for many years	Ua loaʻa iaʻu i nā makahiki he nui
Open the door, close the door, and open again	Wehe ka puka, pani ʻia ka puka, a wehe hou
I didn’t wait for marriage to have sex	ʻAʻole wau i kali no ka male ʻana e moe kolohe
I think so	Manaʻo nui wau
I can't see anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ʻē aʻe
I kissed her back, pulling her to my body	Honi au i hope, huki iā ia i koʻu kino
I heard that it was raining	Lohe loa au i ka ua
A dead girl was brought back to life	Ua ho'ōla hou ʻia kahi kaikamahine make
I didn’t care for them in any way	ʻAʻole wau i mālama iā lākou ma kekahi ʻano
I never felt like this	ʻAʻole wau i manaʻo e like me kēia
But I knew it	Ua ʻike nō naʻe au
I now know that he is right	ʻIke wau i kēia manawa i kona pololei
I rode off the cliff	Ua kaa au i ka pali
I can tell the truth	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻoiaʻiʻo
I want to help people better	Makemake au i ke kōkua maikaʻi i nā kānaka
I want to get out, fast	Makemake au e puka i waho, wikiwiki
I think he’s prolonging the mockery	Manaʻo wau e hoʻolōʻihi ana ʻo ia i ka hoʻohenehene
I followed from a distance	Ua hahai au mai kahi mamao mai
I watched as the beautiful red dress was gone	Ua nānā au i ka lilo ʻana o ke kapa ʻulaʻula maikaʻi
I think you have a right to know	Manaʻo wau he kuleana kou e ʻike
I had to decide to create an office space	Pono wau e hoʻoholo e hana i kahi keʻena hana
I was drunk at the first meeting	Ua ʻona au i ka hui mua
I didn’t want to move	ʻAʻole au i makemake e neʻe
I can’t imagine anyone really living in it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e noho maoli kekahi i loko
I also appreciate the car ride	Mahalo pū wau i ke kaʻa kaʻa
I was shocked without knowing it	Ua hoohuoi au me ka ike ole
Somewhere on the fat side	He wahi ma ka ʻaoʻao momona
The game features content from two official games	Loaʻa i ka pāʻani nā mea mai nā pāʻani kūhelu ʻelua
I lift up my hands in captivity	Hapai au i ko'u mau lima me ka haawi pio
I just remember singing the song	Hoʻomanaʻo wale au i ka hīmeni ʻana i ke mele
I enjoy being lonely sometimes	Hauʻoli wau i ka noho mehameha i kekahi manawa
I knew you were trying to talk to me	Ua ʻike wau e hoʻāʻo ʻoe e kamaʻilio mai iaʻu
I allow you to enter the language	Ke ʻae aku nei au iā ʻoe e komo i ka ʻōlelo
I have no idea who is with us	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai me mākou
I don’t mind a soft bone in your body	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kahi iwi palupalu i loko o kou kino
It wasn't enough that I talked to him, you know	ʻAʻole lawa kaʻu kamaʻilio ʻana me ia, e ʻike
I want you to be entertained	Makemake au e hoʻokipa ʻoe
I like sports, and dance too	Makemake au i nā haʻuki, a me ka hula pū kekahi
I think he did the job	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i ka hana
I want advice and someone to talk to	Makemake au i ʻōlelo aʻo a me kekahi e kamaʻilio pū
He was a very skilled carpenter	He kamana akamai loa
A pen that is kept is a pen that is found	ʻO kahi peni i mālama ʻia he peni i loaʻa
I got up and threw it out	Kū aʻela au a hoʻolei i waho
I'll be in bed in a few minutes	Aia au ma kahi moe i loko o kekahi mau minuke
I went down	Hele au ma lalo
I hope they are all good	Manaʻolana wau ua maikaʻi lākou a pau
I did more than I was entitled to	Ua ʻoi aku kaʻu hana ma mua o kaʻu kuleana kūpono
I have two cups of coffee	Loaʻa iaʻu ʻelua kīʻaha kofe
I want to give you the necessary information	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i ka ʻike kūpono
I can’t stop the murder	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka pepehi kanaka
I have no way of knowing that you are alive	ʻAʻohe oʻu ala e ʻike ai ua ola ʻoe
I know you work in school	Maopopo iaʻu ke paʻahana nei ʻoe i ke kula
I tried again and the idea was gone	Ua ho'āʻo hou aʻe au a ua pau ka manaʻo
I just hate to see him like that	Ke inaina wale nei au i ka ike ana iaia pela
I didnʻt have that kind of warrior, not at all	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā ʻano koa, ʻaʻole loa
I think the same next time	Manaʻo wau i ka mea like i ka manawa aʻe
I think it would be nice to go home for dinner	Manaʻo wau he mea maikaʻi ka hoʻi ʻana i ka home no ka ʻaina ahiahi
I can tell he didn't know what to think	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole maopopo iā ia ka mea e noʻonoʻo ai
The power plant releases energy at other costs	Hoʻopuka ke kahua uila i ka ikaika ma nā uku ʻē aʻe
I can’t give you the time or the look	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka manawa a i ʻole ka nānā
I could not escape	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele
I didn’t try to kill him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e pepehi iā ia
A class in an area full of books	He papa ma kekahi ʻāpana i piha i nā puke
I did not say and just went	ʻAʻole au i ʻōlelo a hele wale aku
I am, as always, among your friends	Aia wau, e like me nā manawa a pau, i waena o kou mau hoaaloha
I knew he was very fast	Ua ʻike wau he wikiwiki loa ʻo ia
The house and the same head	ʻO ka hale a me ke poʻo hoʻokahi
I really appreciate the help	Mahalo nui wau i ke kōkua
I like it, though	Makemake au, ʻaʻole naʻe
I have also added some to your clothing	Ua hoʻohui pū au i kekahi i kou ʻaʻahu
I knew it wouldn't be long	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia e lōʻihi
I am not ashamed or guilty	ʻAʻole au i hilahila a hewa paha
I kick right back	Kiki pololei au i hope
I turned the knife under the pillow	Huli au i ka pahi ma lalo o ka uluna
I’ll stick to that idea for nothing	E paʻa wau i kēlā manaʻo me ka mea ʻole
I went to the fountain	Hele au i ka punawai
I was hesitant to enter as if the police had authority	Ua kanalua au e komo me he mea la he mana ka makai
I wanted to leave earlier but I didn’t	Makemake au e haʻalele ma mua akā ʻaʻole
Two men were killed in the attack	ʻElua mau kāne i make i ka hoʻouka kaua
I was beautiful but embarrassed	Ua nani au akā ua hilahila
I will fix it	E hooponopono ana au
I hit the skin of the water then	Paʻi au i ka ʻili o ka wai a laila
I take my key position and finish my firing	Lawe au i koʻu kūlana kī a hoʻopau i kaʻu kī ʻana
I have to use my own event	Pono wau e hoʻohana i kaʻu hanana ponoʻī
I think some people are born to be hated	Manaʻo wau ua hānau ʻia kekahi poʻe e inaina ʻia
I know there is a sun god	ʻIke au aia kekahi akua o ka lā
I pray that you will be safe	Ke pule nei au e palekana ʻoe
I watched the fall for a while	Nānā au i ka hina no kekahi manawa
I was very nervous, trying to think straight	Hoʻohāhā nui au, e hoʻāʻo ana e noʻonoʻo pono
I threatened their lives	Ua hoʻopilikia au i ko lākou ola
I will take that idea for granted	E lawe wau i kēlā manaʻo a paʻa
I miss you so much	Manaʻo nui wau iā ʻoe
I picked up the newspaper and began to read	Lalau au i ka nupepa a hoomaka e heluhelu
I got their support that way	Ua loaʻa iaʻu ke kākoʻo iā lākou ma ia ʻano
I didn’t live very close to the limit	ʻAʻole au i noho kokoke loa i ka palena
I looked around to see that no one saw us	Nānā au a puni e ʻike ʻaʻole ʻike mai kekahi iā mākou
I tried hard not to cry	Ua ho'āʻo nui wau e uē ʻole
I am hurt for you	Ua ʻeha wau no ʻoe
A new law was given to replace the old ones	Ua hāʻawi ʻia ke kānāwai hou e pani i nā kānāwai kahiko
I just tried things	Ua ho'āʻo wale wau i nā mea
I paid for the rest of those books	Ua uku au i ke koena o ia mau puke
I moved to the white car	Ua neʻe au i ke kaʻa keʻokeʻo
I had some coffee	Ua loaʻa iaʻu ka kofe
I had a dream come true	Ua loaʻa iaʻu kahi moemoeā i hoʻokō ʻia
I need to see a doctor	Pono wau e ʻimi i ke kauka
I washed my hand on the side of my bag	Holoi au i koʻu lima ma ka ʻaoʻao o koʻu ʻeke
I missed you yesterday	Ua hala au iā ʻoe i nehinei
I ran down the street after them	Holo au i ke alanui ma hope o lākou
I can tell an expert in that field	Hiki iaʻu ke ʻōlelo aku i kahi loea ma ia kahua
He asked me to play	Ua koi ʻo ia iaʻu e pāʻani
Not a single book is the original author	ʻAʻole hoʻokahi puke ka mea kākau mua
Read about these things	Heluhelu nui ia keia mau mea
I kept my back on fire	Ua mālama au i koʻu kua i ke ahi
I met this man	Ua hui au me keia kanaka
Thousands of people attended the event	Ua hele nā ​​tausani o ka poʻe i ka hanana
I believe in what we do here	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kā mākou hana ma ʻaneʻi
The house was converted into a house	Ua hoʻololi ʻia ka hale i hale
I need to make some deep feelings in myself	Pono wau e hana i kekahi mau manaʻo hohonu i loko oʻu iho
I want them all to be blown away	Makemake au e hoʻokuʻu ʻia lākou a pau i ka makani
I ate the rest of my breakfast in silence	Ua ʻai au i ke koena o kaʻu ʻaina kakahiaka me ka hāmau
I can leave and not look back	Hiki iaʻu ke haʻalele a nānā ʻole i hope
The choice is theirs	Na lākou ka koho
I played by the rules and did everything right	Ua pāʻani au ma nā lula a hana pono i nā mea āpau
I hurried inside to give the message to him	Ua wikiwiki au i loko e hāʻawi i ka leka iā ia
I think heʻs a rock star	ʻO koʻu manaʻo, he hōkū pōhaku ʻo ia
I looked down the room	Nānā au i lalo o ka lumi
I amused myself with a sense of revenge	Ua hoʻonanea wau iaʻu iho me ka manaʻo hoʻopaʻi
It’s a small, filthy prison	He hale paʻahao liʻiliʻi, pelapela
I watched the woman fall to the floor	Nānā au i ka hāʻule ʻana o ka wahine i ka papahele
But I have not taken thee	ʻAʻole naʻe au i lawe iā ʻoe
I was very good with computers	Ua maikaʻi loa au me nā kamepiula
I know you don’t answer my questions	ʻIke wau, ʻaʻole ʻoe e pane i kaʻu mau nīnau
I felt the same way before	Ua like koʻu manaʻo ma mua
I leaned over and quickly kissed her on the lips	Ke hilinaʻi nei au a honi koke iā ia ma nā lehelehe
I went and stood by his side	Hele au a kū ma kona ʻaoʻao
I looked at him looking at me, something unseen passing between us	Nānā au iā ia e nānā mai ana iaʻu, he mea i ʻike ʻole ʻia e hele ana ma waena o mākou
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I didn’t choose him	ʻAʻole wau i koho iā ia
I have never had an experience like this	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻike e like me kēia
I can't lead them here	ʻAʻole hiki iaʻu ke alakaʻi iā lākou ma ʻaneʻi
I completely abandoned myself to those blows	Ua haʻalele loa au iaʻu iho i kēlā mau hahau
I was picked up by a family of four	Na kahi ʻohana ʻehā i kiʻi iaʻu
I want your comfort, your guidance and your support	Makemake au i kou hōʻoluʻolu, kāu alakaʻi a me kāu kākoʻo
I heard he joined the choir	Lohe au ua komo ʻo ia i ka papa himeni
I wonder if he did well in college	Pili au inā ua maikaʻi ʻo ia ma ke kulanui
I waited for him as he asked me	Ua kali au iā ia e like me kāna i noi mai ai iaʻu
I didn’t want to bother his mind	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia i kona manaʻo
I am very grateful	Mahalo nui wau
I want to be with you	Makemake au e noho pū me ʻoe
I hope you notice that	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kēlā
I think this is the last time this year	Manaʻo wau ʻo kēia ka manawa hope loa i kēia makahiki
I strive to overcome that gap	Hoʻoikaika wau e lanakila i kēlā āpau
I can live or live less	Hiki ia'u ke ola a emi mai paha
I locked the door so no one could get in	Ua laka au i ka puka i ʻole hiki i kekahi ke komo i loko
I could not see in the dark	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i loko o ka pouli
I like to be around kids	Makemake au e puni i nā kamaliʻi
I know it’s kind of ugly, but	ʻIke wau he ʻano ʻino, akā
I think you should pray	Manaʻo wau pono ʻoe e pule
I slipped on one, again	Ua paheʻe au i kekahi, hou
I carry them around my neck, soothing my hot skin	Lawe au iā lākou i koʻu ʻāʻī, hoʻoluʻolu i koʻu ʻili wela
I don’t want to perpetuate your hope	ʻAʻole au i makemake e hoʻomau i kou manaʻolana
Others gave their high hopes to the brand	ʻO nā mea ʻē aʻe i hāʻawi i kā lākou mau manaʻolana nui i ka brand
Some of his troops rested in the castle	Ua hoʻomaha kekahi o kāna mau pūʻali i loko o ka hale kākela
I waited for his answer	Ua kali au i kāna pane
I went into a deep sleep	Ua hele au i kahi hiamoe hohonu
I’ve recorded a few things that are important	Ua hoʻopaʻa wau i kekahi mau mea i mea nui
I decided to reject both	Ua hoʻoholo wau e hōʻole i nā mea ʻelua
I'll be back in an hour	E hoʻi au i loko o ka hola
I couldn’t move my arms	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i koʻu mau lima
I was the last one to survive	ʻO wau ka mea hope loa i ola
The bee group does not argue	ʻAʻole hoʻopaʻapaʻa ka pūʻulu pi
I like the way things are decided	Ua makemake au i ka hoʻoholo ʻana o nā mea
Waved a waved and wave	Waved a waved and wave
The reason is not clear	ʻAʻole maopopo kona kumu
I followed him and lay down	Hahai au iā ia a moe i lalo
I have watched you closely	Ua nānā pono au iā ʻoe
I hated how easy it was for him to see me	Ua inaina au i kona ike maalahi ia'u
I didn’t sit and relax	ʻAʻole au i noho a hoʻomaha
I went to him and tried to pull him up	Hele au iā ia a hoʻāʻo e huki iā ia i luna
I hold the book tightly to my chest	Hoʻopaʻa paʻa wau i ka puke ma koʻu umauma
I shook my head, thinking clearly	Luliluli au i koʻu poʻo, me ka noʻonoʻo pono
I didn’t like the idea	ʻAʻole au i makemake i ka manaʻo
I show a little interest	Ke hōʻike nei au i ka hoihoi liʻiliʻi
Many boys did	Nui nā keikikāne i hana
I saw them fall to the ground	Ua ʻike au iā lākou e hāʻule ana i ka honua
I am waiting for the voice of God and my lord	Ke kali nei au i ka leo o ke akua a me kuu haku
I want to thank you again for taking me tonight	Makemake au e hoʻomaikaʻi hou iā ʻoe no kou lawe ʻana iaʻu i kēia pō
I love the strength they give me	Makemake au i ka ikaika a lākou i hāʻawi mai ai iaʻu
I am ashamed to be a part of that legacy	Hilahila wau i ka lilo ʻana i ʻāpana o ia hoʻoilina
It’s a management problem	He pilikia hoʻomalu
I was very lucky, everything was considered	Laki loa wau, noʻonoʻo ʻia nā mea a pau
I couldn’t sleep at night, and rest during the day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō, a hoʻomaha i ke ao
I just say the same things	ʻŌlelo wale wau i nā mea like
I don’t know of an option but to compete	ʻAʻole au i ʻike i kahi koho akā e hoʻokūkū
I wondered if he understood any of that	Ua noʻonoʻo au inā maopopo iā ia kekahi o ia mea
I looked around and saw a police car	Nana au a puni, aia he kaa makai
There was a flat field in front of me	He kahua palahalaha i mua oʻu
Some time later, he spoke to the host	He mau manawa ma hope mai, ua ʻōlelo ʻo ia i ka mea hoʻokipa
I turned my hand and bit my lips	Huli au i koʻu lima a nahu i koʻu mau lehelehe
I looked into his eyes	Nānā wau i kona mau maka
I plan to get a big one really soon	Hoʻolālā wau e loaʻa iaʻu i kahi nui maoli koke
I’m not a horror novelist	ʻAʻole wau he puke moʻolelo weliweli
I have to admit, his fate is a mystery	Pono wau e ʻae, he mea pohihihi kona wahi hope
I don't know what's worse	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea ʻoi aku ka ʻino
I relied on myself in a tree	Ua hilinaʻi au iaʻu iho i kahi lāʻau
I watched for a while	Ua nānā au no kekahi manawa
I knew the night he was talking	Ua maopopo iaʻu ka pō āna e kamaʻilio nei
I want something to capture their attention	Makemake au i mea e hopu ai i ko lakou noonoo
I wondered if he worked with other people	Ua noʻonoʻo wau inā hana ʻo ia me nā poʻe ʻē aʻe
I helped him free him from the floor	Ua kōkua au iā ia e hoʻokuʻu iā ia mai ka papahele
I am going on foot	E hele wāwae ana au
I lost my self -esteem	Ua nalowale au i koʻu manaʻo ponoʻī
A man with glasses was sitting there, reading	He kanaka me nā aniani e noho ana ma laila, e heluhelu ana
He did not win his bid for leadership	ʻAʻole i lanakila ʻo ia i kāna noi no ke alakaʻi
I pull out the box and open it and look inside	Huki au i ka pahu a hāmama a nānā i loko
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
No part of me can believe it	ʻAʻole hiki i kekahi hapa oʻu ke manaʻoʻiʻo
I cup him, landing firmly on his chest	Ke kīʻaha nei au iā ia, pae ikaika ma kona umauma
I love the smell	Aloha au i ka ʻala
I got up from my tent to greet him	Kū aʻe au mai koʻu hale lole e hoʻokipa iā ia
I will bring you back to the entrance	E hoʻihoʻi au iā ʻoe i ka puka komo
I really liked the dress, and it was very comfortable	Ua makemake nui au i ka lole, a ua ʻoluʻolu loa
I don't know why they did that	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o ka hana ʻana i kēlā
I don't have much food	ʻAʻohe oʻu ʻai nui
I will not tell you again	ʻAʻole wau e haʻi hou iā ʻoe
A family member is sick	Loaʻa ka maʻi o kekahi lālā o ka ʻohana
I found myself trying to pray sometimes	Ua ʻike au iaʻu iho e hoʻāʻo e pule i kekahi manawa
I cried and slipped from under his arm	Uwe au a paheʻe mai lalo o kona lima
I miss laughing with you	Ua minamina au i ka ʻakaʻaka me ʻoe
I didn’t want to paint myself in a corner	ʻAʻole au i makemake e pena iaʻu iho i kahi kihi
I am no better than a child	ʻAʻole wau i ʻoi aku ma mua o ke kamaliʻi
I never saw him at home	ʻAʻole loa au i ʻike iā ia ma ka hale
Change your mind	E hoʻololi i kou manaʻo
I urge you to read that request	Kauo au ia oe ua heluhelu ia noi
I did not strike him in battle	ʻAʻole au i hahau iā ia i ke kaua
I hope to go to your usual size	Manaʻo wau e hele i kāu nui maʻamau
I do my best to forget them	Hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e poina iā lākou
I can remember losing my temper at times	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka nalowale ʻana o koʻu ʻoluʻolu i kekahi mau manawa
I understand that	Ua maopopo ia'u ia mea
I hope to see you in heaven	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe ma ka lani
I have to fight this	Pono wau e hakakā i kēia
I didn't want him to touch her	ʻAʻole au i makemake e hoʻopā ʻo ia iā ia
I put that in the oven	Hoʻokomo wau i kēlā i loko o ka umu
I washed my eyes and saw if he was there	Holoi au i koʻu mau maka a nānā inā aia ʻo ia ma laila
I am full of anger	Ua piha au i ka inaina
I can't kiss you	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi iā ​​ʻoe
I hadn’t decided what to do	ʻAʻole au i hoʻoholo i ka mea e hana ai
I wondered what they had arranged before	Ua noʻonoʻo wau i ka mea a lākou i hoʻonohonoho ai ma mua
I want to help you	Makemake au e kōkua iā ʻoe
I couldn’t believe it was in my house	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo aia i loko o koʻu hale
I sent you a letter recently	Ua hoʻouna aku au iā ʻoe i kahi leka i nā lā aku nei
I have to stick to styles	Pono wau e pili i nā ʻano
I turned down and looked behind me	Huli au i lalo a nānā i hope oʻu
I took one trip around	Lawe au i hoʻokahi huakaʻi a puni
I don't want you to hurt yourself	ʻAʻole oʻu makemake e hōʻeha ʻoe iā ʻoe iho
I could see the rest in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke koena ma kona mau maka
I had a different opinion	Ua ʻokoʻa koʻu manaʻo
I was very young then	Ua opiopio loa au ia wa
I really enjoyed doing something at the time	Ua ʻoluʻolu loa wau i ka hana ʻana i kekahi mea i kēlā manawa
I read from cover to cover	Heluhelu au, mai ka uhi a ka uhi
I can see all his teeth	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau niho a pau
I did not know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia
A group of animals and their prey	He pūʻulu holoholona a me kā lākou mea pio
I have the gun, remember	Aia iaʻu ka pū, e hoʻomanaʻo
A long road stretched a short distance in front of them	ʻO kahi alaloa lōʻihi e kīkoʻo ana i kahi mamao ma mua o lākou
I really enjoy your visit to this site	Hauʻoli nui wau i kou kipa ʻana i kēia pūnaewele
I can't go to sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele e hiamoe
I have dedicated my professional life to making money	Ua hoʻolaʻa wau i koʻu ola ʻoihana i ka hana ʻana i ka waiwai
A few minutes later, he was gone	He mau minuke ma hope mai, ua hala ʻo ia
I’m not happy with the job	ʻAʻole hauʻoli wau i ka hana
I want to stay on the roof	Makemake au e noho ma luna o ka hale
I was just amazed when he said that	Pīhoihoi wale au i kāna ʻōlelo ʻana
It was said that the fight was not a competition	Ua ʻōlelo ʻia ka hakakā ʻaʻole hoʻokūkū
The sisters don't know anymore	ʻAʻole ʻike hou nā kaikuahine
I might talk, talk	E kamaʻilio paha wau, e kamaʻilio
I appreciate your concern	Mahalo wau i kou hopohopo
I climbed the stairs and through the door	Piʻi au i ke alapiʻi a ma ka puka
I sprayed air in my teeth	Ua pahu au i ka ea ma koʻu mau niho
There was hope in her countenance	Ua ʻike ʻia ka manaʻolana ma kona helehelena
I need to prove it	Pono wau i ka hōʻoia
I added them to the list in my head	Ua hoʻohui au iā lākou i ka papa inoa ma koʻu poʻo
I can’t argue directly with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa pololei me kēlā
I have no eyes on what he says	ʻAʻohe oʻu maka i kāna ʻōlelo ʻana
I don’t intend to go this far without a message	ʻAʻole wau i manaʻo e hele i kēia lōʻihi me ka ʻole o kahi leka
I don't think he will threaten you	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻoweliweli iā ʻoe
I did not see him in bad clothes	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka ʻaʻahu ʻino
Committee meetings, not meetings	He halawai komite, aole he halawai
I finished about fifteen to sixteen songs	Ua hoʻopau wau ma kahi o ʻumikūmālima a ʻumikūmāono mau mele
I saw some news about my broken land	Ua ʻike au i kahi nūhou e pili ana i koʻu ʻāina nahaha
I think that’s good	Manaʻo wau ua maikaʻi
A few days later, it was the same	I kekahi mau lā ma hope mai, ua like ka mea
I can encourage you if you will let me in	Hiki iaʻu ke hoʻoikaika iā ʻoe inā ʻoe e ʻae iaʻu i loko
I was very much like him	Ua like loa au me ia
I know what that means	ʻIke wau i ke ʻano o ia mea
When they tasted success they did not look back	I ka wā i ʻono ai i ka holomua ʻaʻole lākou i nānā i hope
No feet are given on either side	ʻAʻole hāʻawi ʻia kekahi mau kapuaʻi ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao
A thousand blessings in your house	Hoʻokahi tausani hoʻomaikaʻi ma kou hale
I went and opened the door	Hele au a wehe i ka puka
The year is a very long time	He manawa lōʻihi loa ka makahiki
I have to show them what we do	Pono wau e hōʻike iā lākou i kā mākou hana
I could immediately see my breath	Hiki iaʻu ke ʻike koke i koʻu hanu
They play an important role in politics	He kūlana koʻikoʻi ko lākou ma ka politika
I thank you for that	Mahalo wau iā ʻoe no kēlā
I have sinned against him, and he has sinned against me	Ua hewa au iā ia, a ua hewa ʻo ia iaʻu
I was supposed to be burned at the stake	Ua manaʻo ʻia e puhi ʻia au ma ka lāʻau
I think he liked it more than that	Pili wau i makemake nui ʻo ia ma mua o kēlā
I know now it’s over	ʻIke au i kēia manawa ua pau ka manawa
I’m very happy with the idea we left	Hauʻoli nui wau i ka manaʻo a mākou i waiho ai
I opened a box and looked at my rifle	Wehe au i kahi pahu pahu a nānā i kaʻu pu panapana
I can’t believe how happy you are	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka hauʻoli āu i loaʻa ai
I asked him if he was	Ua nīnau au iā ia inā ʻo ia
I became a writer, secretive, but valuable	Lilo au i mea kākau, huna huna, akā waiwai
I know this is strange	Maopopo iaʻu he mea ʻē kēia
I was angry on both sides of the dispute	Ua huhū au ma nā ʻaoʻao ʻelua o ka paio
I was denied then	Ua hōʻole ʻia iaʻu kēlā manawa
I know when not to deal with it	Ua ʻike au i ka wā e hana ʻole ai me ia
I didn’t want to touch that hand	ʻAʻole au i makemake e hoʻopā i kēlā lima
I hadn’t decided what to do	ʻAʻole wau i hoʻoholo i ka mea e hana ai
I have to improve	Pono wau e hoʻomaikaʻi
I can change my mind, but I don’t	Hiki iaʻu ke hoʻololi i koʻu manaʻo, akā ʻaʻole koʻu manaʻo
I did not care, since he left me alone	ʻAʻole au i mālama, ʻoiai ua haʻalele ʻo ia iaʻu mehameha
I like my new page	Makemake au i kaʻu ʻaoʻao hou
I can grow again	Hiki iaʻu ke ulu hou
I looked down and was amazed to see the reason	Nana aku la au ilalo a puiwa i ka ike i ke kumu
I played crazy without looking	Ua pāʻani pupule wau me ka nānā ʻole
I later learned that they have really unique names	Ua aʻo au ma hope he mau inoa kūikawā maoli ko lākou
I want justice	Ua makemake au i ka pono
It’s a conversation starter	He mea hoʻomaka kamaʻilio
Rain increases labor costs	Hoʻonui ka ua i nā kumukūʻai hana
I use the products and really enjoy them	Hoʻohana wau i nā huahana a hauʻoli nui iā lākou
I decided to let him escape	Ua manaʻo wau e hoʻokuʻu iā ia e pakele
I was almost too afraid to ask	Aneane maka'u loa au e ninau aku
I cried and told her to leave	Ua uē au a ʻōlelo aku iā ia e haʻalele iā ia
I felt responsible for it	Ua manaʻo wau i ke kuleana no ia
I love sports and technology	Aloha au i ka haʻuki a me ka ʻenehana
I turned back to the front, ready to talk under the group	Huli hou au i mua, mākaukau e kamaʻilio ma lalo o ka hui
I think you understand that	Manaʻo wau ua maopopo iā ʻoe kēlā
I did not send these prophets, yet they ran	ʻAʻole au i hoʻouna aku i kēia mau kāula, ua holo naʻe lākou
Lying is the best way	ʻO ka wahaheʻe ke ala maikaʻi loa
I’m not alone	ʻAʻole wau wale nō
I think they were right, and everything	ʻO koʻu manaʻo, ua pono lākou, a me nā mea āpau
I see his handwriting	ʻIke wau i kāna kākau lima
I see her giving	ʻIke wau i kona hāʻawi ʻana
I liked him, but part of me was skeptical	Ua makemake au iā ia, akā ua kānalua kekahi hapa oʻu
I was about to leave this body	Ua kokoke au e haʻalele i kēia kino
I didn’t believe it could go any worse	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo hiki ke hele a ʻoi aku ka ʻino
I took his phone to call you	Lawe au i kāna kelepona e kelepona iā ʻoe
I think you probably understand	Manaʻo wau e hoʻomaopopo paha ʻoe
I think the ball really does work	Manaʻo wau e hana maoli ka pila i ka hana
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I have made them myself	Ua hana au ia mau mea ia'u iho
I'm kind of different from myself	He ʻano ʻano ʻē wau iaʻu iho
I rarely left my room	Kakaʻikahi wau i haʻalele i koʻu lumi
I will come back to you soon	E hoʻi koke wau iā ʻoe
I need to clear my mind	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu manaʻo
I am very worried that depression is coming	Ke hopohopo nui nei au e hiki mai ana ke kaumaha
I searched my private office for a bottle	Huli au i ka'u keena kūikawā no ka omole
I say things of all kinds	'Ōlelo wau i nā mea o kēlā me kēia ʻano
Some trains are red and some are silver	He ʻulaʻula kekahi kaʻaahi a he kālā kekahi
This is not usually seen in children	ʻAʻole ʻike ʻia ka pinepine o kēia ma nā keiki
I think the war is over from our hands	Manaʻo wau ua pau ke kaua mai ko mākou lima aku
I just wanted to enjoy the rest of my stay	Ua makemake wale au e leʻaleʻa i ke koena o koʻu noho ʻana
I wonder why it always works	Pihoihoi au i ke kumu o ka hana mau ʻana
I need to bring some bread	Pono au e lawe mai i berena
I could not prevent them from harm	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iā lākou mai ka pōʻino
The number of men and women is the same	Ua like like ka nui o na kane a me na wahine
Some rocks fell from the house	Hāʻule kekahi mau pōhaku mai ka hale
They wrote plays about his life	Ua kākau lāua i nā pāʻani e pili ana i kona ola
I started to lose my breath	Ua hoʻomaka wau e nalowale koʻu hanu
I bought a sandwich from the woman	Ua kūʻai au mai ka wahine sandwich
I was worried about something	Ua hopohopo au no kekahi mea
I can just go there	Hiki iaʻu ke hele wale ma laila
We controlled the game from start to finish	Ua hoʻomalu mākou i ka pāʻani mai ka hoʻomaka a hiki i ka hopena
I don't think it should hurt you	Manaʻo wau ʻaʻole pono ia e ʻeha iā ʻoe
I am not one of them	ʻAʻole wau kekahi o lākou
I was amazed at what he said	Pīhoihoi au i kāna ʻōlelo
I couldn’t let him go blind	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia e hele makapō
I think that's the reason it's so strange	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu o kona ʻano ʻē
Lock followed down	Ua hahai ʻo Lock i lalo
I picked up the phone that lay on my desk	Lawe au i ke kelepona e waiho ana ma kaʻu pākaukau
I thought of you at that moment, and understood your sadness	Noʻonoʻo wau iā ʻoe i kēlā manawa, a hoʻomaopopo i kou kaumaha
I hope you have different opinions	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe nā ʻano manaʻo like ʻole
I could see it in his voice	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona leo
I have to trust him completely in me	Pono wau e hilinaʻi piha iā ia iaʻu
Feelings of guilt and shame hung over him	Ua kau ka manaʻo o ka hewa a me ka hilahila ma luna ona
There is a well -trained staff member than you need to ask	Aia kekahi limahana i hoʻomaʻamaʻa maikaʻi ʻia ma mua o kou pono e nīnau
One dinner was over but it came again	Ua hala kekahi ʻaina ahiahi akā ua hele hou mai
I can’t read his journey	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kāna huakaʻi
I didn’t ask him anything	ʻAʻole au i nīnau iā ia i kekahi mea
Write me a victory	E kākau iaʻu i lanakila
Some of them have something in it	Aia kekahi o lākou i kekahi mea i loko
A man dressed in white	He kanaka ʻaʻahu keʻokeʻo
I can add later	Hiki iaʻu ke hoʻohui ma hope
I knew they were here	Ua maopopo iaʻu aia lākou ma ʻaneʻi
I have no interest in the fence	ʻAʻohe oʻu hoʻopukapuka manaʻo ma ka pā
I would be pleased to watch from the chair	E ʻoluʻolu wau e nānā mai ka noho
Poor prevention can be a problem for the disease	ʻO ka maikaʻi ʻole o ka pale ʻana he mea pilikia ia no ka maʻi
I like the beautiful dress you are wearing	Makemake au i ka lole nani āu e ʻaʻahu nei
I followed him inside and I lost him	Hahai au iā ia i loko a nalowale au iā ia
I have become a part of you	Ua lilo au i ʻāpana o ʻoukou
I can't see the way	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ala
I don't think he's coming back	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻi ana
I got in my car and drove here	Ua komo au i koʻu kaʻa a holo ma ʻaneʻi
I am not the betrayer	ʻAʻole wau ka mea kumakaia
I did not know him for a long time	ʻAʻole wau i ʻike lōʻihi iā ia
The blow with his other hand broke it	ʻO ka hahau ʻana me kāna lima ʻē aʻe i haki ai
I always hated moving	Ua inaina mau au i ka nee ana
I mistakenly met them one day while studying	Ua hui hewa au iā lākou i kekahi lā ma ke aʻo ʻana
I appreciate what you have done for my team	Mahalo wau i nā mea āu i hana ai no kaʻu hui
I looked out the window again	Nānā hou au ma ka puka makani
He has large eyes with round pupils	Nui kona mau maka me na haumana poepoe
I fell backwards, falling into a warm body	Ua hina au i hope, e hāʻule ana i kahi kino pumehana
I also took off my clothes	Wehe pū wau i koʻu ʻaʻahu
Meditation is something that is also pure knowledge	ʻO ka noʻonoʻo kahi mea i ʻike maʻemaʻe pū kekahi
I landed on my hands and knees	Ua pae au ma koʻu mau lima a me koʻu mau kuli
I think it worked well	Manaʻo wau ua hana maikaʻi
I won’t change it until the last minute	ʻAʻole au e hoʻololi a hiki i ka minuke hope loa
I was less nervous about being around him	Ua emi iho koʻu hopohopo i ka pili ʻana iā ia
I will follow what my family has taught me	E hahai au i ka mea a koʻu ʻohana i aʻo mai ai iaʻu
I was almost half way there	Ua kokoke au i ka hapalua o ke ala ma laila
I had never seen this big snow before	ʻAʻole au i ʻike i kēia hau nui ma mua
Some people said they were angry	Ua ʻōlelo kekahi poʻe he huhū
I didn’t want to go fast in the car	ʻAʻole au i makemake e hele wikiwiki i ke kaʻa
I wanted him to kiss me but he didn't	Makemake au e honi ʻo ia iaʻu akā ʻaʻole
I looked at my car and nothing was right	Nānā wau i koʻu kaʻa a ʻaʻohe mea kūpono
It’s a dynamic process	ʻO kahi papa hana dynamic
I have rock and coal	Loaʻa iaʻu ka pōhaku a me ka lanahu
I moved him to his feet	Neʻe au iā ia a kū
Then he took an insurance business	A laila lawe ʻo ia i kahi hana kūʻai ʻinikua
I just sleep, wait	Moe wale au, kali
I left my family without saying a word	Ua haʻalele au i koʻu ʻohana me ka ʻōlelo ʻole
I had a hard time thinking of anything else	Ua paʻakikī wau e noʻonoʻo i kahi mea ʻē aʻe
I have to ask for volunteers for this terrible work	Pono wau e noi i nā mea manawaleʻa no kēia hana weliweli loa
I called her again and she looked at me	Ua kāhea hou au iā ia a nānā mai ʻo ia iaʻu
I knew she was afraid of being taken care of by men	Ua ʻike au i kona hopohopo e hoʻomalu ʻia e nā kāne
I didn’t think straight	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pololei
I married and lived a very happy life	Ua male au i kahi ola ʻoluʻolu loa
A sweet -smelling scent flew at him	ʻO kahi ʻala ʻala ʻala i lele mai iā ia
A crooked nose indicates deception	Hōʻike ka ihu kekee i ka hoʻopunipuni
I can do well with that system	Hiki iaʻu ke hana maikaʻi me kēlā pūnaewele
I asked at the door	Neni au i ka puka
I shook my head and humbled myself	Luliluli au i koʻu poʻo a hoʻohaʻahaʻa
I'll talk to him first	E kamaʻilio mua wau me ia
I'm glad my shoes are back	Ua hauʻoli au i ka hoʻi ʻana mai o koʻu kāmaʻa
I need to get you	Pono wau e kiʻi iā ʻoe
I hope you leave now	Manaʻo wau e haʻalele ʻoe i kēia manawa
Some guards tried to stop me	Ua ho'āʻo kekahi mau kiaʻi e kāohi iaʻu
I will end this	E hoʻopau wau i kēia
A dog running in the yard	He ʻīlio e holo ma ka pā
Most of the corporate sites are covered by the media	ʻO ka hapa nui o nā wahi hui i hoʻopaʻa ʻia e ka media
I think this environment is better	Manaʻo wau he ʻoi aku kēia kaiapuni
I haven’t had it in days	ʻAʻohe aʻu i loaʻa i nā lā
I was arrested for killing my own father	Ua hopu ʻia au no ka pepehi ʻana i koʻu makuakāne ponoʻī
I wrote a cowboy game	Ua kākau wau i kahi pāʻani paniolo
I made it a little harder	Ua hana au i mea paʻakikī iki
On the roof is a golden dome	Aia ma luna o ka hale he dome gula
I did not bring you here for any evidence	ʻAʻole au i lawe mai iā ʻoe i ʻaneʻi no kekahi hōʻike
I went to my company	Ua hele au i koʻu hui
I enjoyed the last time I worked with the kids	Ua hauʻoli wau i ka hana hope ʻana me nā keiki
I found my way in grace	Ua loaʻa iaʻu koʻu ala ma ka lokomaikaʻi
I always leave it	Ke waiho mau nei au
I didn’t go to high school	ʻAʻole au i hele i ke kula kiʻekiʻe
It gives you some good open -ended questions	Hāʻawi ia iā ʻoe i kekahi mau nīnau hāmama maikaʻi
I have to tell him not to do it	Pono wau e ʻōlelo iā ia ʻaʻole e hana
Say what he has to say	E ʻōlelo i kāna mea e ʻōlelo ai
Images gain points by winning battles	Loaʻa i nā kiʻi nā helu ʻike ma o ka lanakila ʻana i nā kaua
I took the neck and moved us back	Lawe au i ka ʻāʻī a hoʻoneʻe hou iā mākou
Forgive me my trespasses	E kala mai, na'u no ka hewa
It’s a place of remembrance he loves	He wahi hoʻomanaʻo āna i aloha ai
I want to make that clear	Makemake au e hoʻomaopopo i kēlā
I looked at the machine	Ua nānā au i ka mīkini
I did not write a political paper	ʻAʻole wau i kākau i kahi palapala politika
I also like to add nuts for a little difference	Makemake nō hoʻi au e hoʻohui i nā nati no kahi ʻokoʻa iki
I will come back and help you later	E hoʻi au a kōkua iā ʻoe ma hope
I’m an hour late now	Ua lohi au i hoʻokahi hola i kēia manawa
I haven’t asked for a girl in years	ʻAʻole au i noi aku i kahi kaikamahine no nā makahiki
I had trouble sleeping	Ua pilikia au i ka hiamoe
I fell back at the door	Hāʻule au i hope ma ka puka
A hat was placed on his good foot	Ua waiho ʻia kahi pāpale ma luna o kona wāwae maikaʻi
I’m not the least bit worried	ʻAʻole wau hopohopo iki
I looked at him and saw where he was looking	Nana aku la au iaia a ike aku la i kona wahi e nana mai ana
I watch her beautiful smile twist in horror	Ke nānā nei au i kāna minoʻaka nani e wili aʻe i ka weliweli
I always go to the point	Hele mau au ma ke kiko
I think you have a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kāu
Those women change your life	Hoʻololi kēlā mau wahine i kou ola
I didn’t think it could be any better than that	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki ke ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēlā
I continued to think about the problem	Ua hoʻomau wau i ka noʻonoʻo ʻana i ka pilikia
I can't take it back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi
I fled to the castle and did not return	Heʻe au i ʻaneʻi i ka hale kākela a ʻaʻole hoʻi i hoʻi
I saw how my city was changing and I was with it	Ua ʻike au i ka loli ʻana o koʻu kūlanakauhale a ʻo wau pū me ia
A very good friend that no woman has	He hoaaloha maikaʻi loa i loaʻa ʻole i ka wahine
I couldn’t really sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe maoli
I could do like a lot of shows the other way around	Hiki iaʻu ke hana e like me ka nui o nā hōʻike ma ke ala ʻē aʻe
I tried to talk to you for days	Ua hoʻāʻo wau e kamaʻilio me ʻoe no nā lā
I had a chance to kiss her, just once	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e honi iā ​​ia, hoʻokahi wale nō
He is in the museum	Aia nō ia i ka hale hōʻikeʻike
I think they are real brothers, blood brothers	ʻO koʻu manaʻo he mau kaikunāne maoli, nā kaikunāne koko
I think it's you	Manaʻo wau ʻo ʻoe nō
I don’t know my subject until now	ʻAʻole maopopo iaʻu kaʻu kumuhana a hiki i kēia manawa
A fog machine is going	Ke hele nei kekahi mīkini noe
I decided to trust myself and go well	Ua hoʻoholo wau e hilinaʻi iaʻu iho a hele maikaʻi
I knew she didn't trust me very much	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i hilinaʻi loa iaʻu
A pull cross of some kind	He kea huki o kekahi ano
The cause of this disease is not known	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o kēia maʻi
I think the color is red	ʻO koʻu manaʻo he ʻulaʻula ke kala
I had to do it	Pono wau i hana
I continued, there were more strokes	Ua hoʻomau au, he mau hahau ʻē aʻe
I ran under the memos	Ua holo au ma lalo o nā memo
I was able to send another bottle	Ua hiki iaʻu ke hoʻouna hou aku i kekahi ʻōmole
I really thought you were mad at me	Ua manaʻo maoli au ua huhū ʻoe iaʻu
I was three feet from the landing	ʻEkolu kapuaʻi koʻu mai ka pae ʻana
I am new to them all	He mea hou wau iā lākou a pau
I haven’t been in it since he was gone	ʻAʻole au i komo i loko mai kona wā i hala aku ai
I have no idea which way to go	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ala e hele ai
I can’t ask a woman to figure out my hours	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku i kahi wahine e hoʻomaopopo i koʻu mau hola
I taste myself on his tongue	ʻono wau iaʻu iho ma kona alelo
I was about to lead	Ua kokoke au e alakai
I thought of his brother	Ua noʻonoʻo wau i kona kaikunāne
I love silence and loneliness	Aloha au i ka hāmau a me ka mehameha
I think he let go of his guard around me	Manaʻo wau ua hoʻokuʻu ʻo ia i kāna kiaʻi a puni iaʻu
I have your personal account	Loaʻa iaʻu kāu helu pilikino
I had feelings, nervousness and then fear and nothing now	Loaʻa iaʻu nā manaʻo, pīhoihoi a laila makaʻu a ʻaʻohe mea i kēia manawa
I could see every bone in his back	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia iwi ma kona kua
I have told you the truth	Ua hai aku au ia oe i ka oiaio
I found myself with no faith	Ua loaʻa iaʻu iho me ka manaʻoʻiʻo ʻole
I do it every weekend	Hana wau i kēlā me kēia hopena pule
A simple taste, like an old friend	ʻO kahi ʻono maʻalahi, e like me kahi hoaaloha kahiko
I can't think of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea
This is necessary when using a shield	Pono kēia i ka hoʻohana ʻana i kahi pale
A quick glance confirmed what he saw	ʻO ka nānā wikiwikiʻana i hōʻoia i kāna mea iʻike ai
Recorded as a second song from the album	Hoʻopaʻa ma ke ʻano he mele ʻelua mai ka album
I’m playing with what someone else writes	Ke pāʻani nei au i nā mea a kekahi e kākau ai
I have to live my life	Pono wau e ola i koʻu ola
I went and almost heard	Hele au a kokoke e lohe
I can’t imagine a divorce	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hemo ʻana
I want what makes my mother happy	Makemake au i ka mea e hauʻoli ai koʻu makuahine
A look or a nod showed that he remembered me	He nānā a kunou paha e hōʻike ana ua hoʻomanaʻo ʻo ia iaʻu
I left the stage with my head down	Ua haʻalele au i ke kahua me koʻu poʻo i lalo
I was young sometimes, you know	He ʻōpio nō hoʻi au i kekahi manawa, ʻike ʻoe
I can't say the same for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo like noʻu iho
I searched for all sorts of things	Ua ʻimi au i nā ʻano like ʻole a pau
I always thought of him as a hero	Ua noʻonoʻo mau au iā ia he meʻe
I trusted him and caught my breath	Ua hilinaʻi au iā ia a loaʻa koʻu hanu
I think it’s a little beautiful	He nani iki koʻu manaʻo
I told her to keep my journal for me	Ua ʻōlelo au iā ia e mālama i kaʻu puke moʻolelo noʻu
I have to be something	Pono wau e lilo i mea
I demand a small smile	Ke koi nei au i kahi minoʻaka liʻiliʻi
A woman carrying a baby is running fast	ʻO kekahi wahine e hāpai ana i kahi pēpē e holo wikiwiki ana
I joined him, melting his ring	Ua hui au me ia, e hehee ana i kona apo
I looked at his lips, trying to decide	Nana wau i kona mau lehelehe, e ho'āʻo ana e hoʻoholo
There was a black picture standing in the doorway	He kiʻi ʻeleʻele e kū ana ma ka puka
I can't sleep with her here	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe pū me ia ma ʻaneʻi
I think everyone has their price	Manaʻo wau i kēlā me kēia kanaka ko lākou kumukūʻai
I can't hear it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe
I have no doubt about it	ʻAʻohe oʻu kānalua no ia mea
I will not allow you to drive me out	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e kipaku iaʻu
I love the way	Aloha au i ke ala
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I could not tear my eyes from its holiness	ʻAʻole hiki iaʻu ke haehae i koʻu mau maka mai kona hemolele loa
I remember my high school	Hoʻomanaʻo wau i koʻu kula kiʻekiʻe
I knew I was waiting for the unexpected	Uaʻike wau e kali i ka mea i manaʻoʻoleʻia
I have to think in time	Pono wau e noʻonoʻo i ka manawa
I’ve only ever accomplished that once	Hoʻokahi wale nō au i hoʻokō i kēlā
Very short, he swore	He pōkole loa, ua hoʻohiki ʻo ia
I go first, head down, if anyone sees me	Hele au ma mua, ke poʻo i lalo, inā ʻike mai kekahi iaʻu
I like him here now	Makemake au iā ia ma ʻaneʻi i kēia manawa
I hope you can be happy	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke hauʻoli
There was a wide smile on his face	He minoʻaka ākea ma kona alo
Some time later he opened his eyes	He manawa ma hope mai ua wehe ʻo ia i kona mau maka
I missed you for a few holes there	Ua nalowale au iā ʻoe no kekahi mau lua ma laila
I looked around but was lost in the main building	Nānā au a puni akā ua nalowale i loko o ka hale nui
I love being able to combine business with fun	Aloha au i ka hiki ke hoʻohui i ka ʻoihana me ka leʻaleʻa
I wanted to see him in me	Ua makemake au e ʻike iā ia i loko oʻu
I left the garage and went home	Haʻalele au i ka hale kaʻa a hele i ka hale
I heard him coming to me	Lohe au iā ia e hele mai ana iaʻu
I held the mirror in front of my desk lamp	Ua paʻa wau i ke aniani i mua o kaʻu kukui pākaukau
I was glad he thought of the wheel	Ua hauʻoli wau i kona noʻonoʻo ʻana i ka huila
I waited for enough strength	Ua kali au e lawa ka ikaika
I did not know that you were remarried	ʻAʻole au i ʻike ua male hou ʻoe
I have no doubt	Aole au i kanalua
I would like to have some chocolate	Makemake au e loaʻa i ka kokoleka
I will find a way to kill him	E loaʻa iaʻu kahi ala e pepehi ai iā ia
I go to the table	Hele au i ka papaʻaina
I was just a little girl	He kaikamahine liʻiliʻi wale nō wau
I threw my head back and laughed	Kiola au i koʻu poʻo i hope a ʻakaʻaka
A golden sword with a shining eye	He pahikaua gula me ka maka olinolino
Little is known about the individual	He liʻiliʻi ka ʻike e pili ana i ke kanaka ponoʻī
I shook my head at the fearlessness he had	Luliluli au i koʻu poʻo i ka wiwo ʻole i loaʻa iā ia
A great degree of concealment is revealed	ʻIke ʻia kahi pae nui o ka hūnā
I use that all the time	Hoʻohana au i kēlā i nā manawa a pau
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
The game is over with the draw	Ua pau ka pāʻani i ka huki ʻana
We miss him so much	Nui ko mākou minamina iā ia
I think that’s what works	Manaʻo wau ʻo ia ka mea e hana nei
I step on something hard	Hehi au i kekahi mea paakiki
I always use these examples	Hoʻohana mau au i kēia mau laʻana
I told you the night we went	Ua haʻi wau iā ʻoe i ka pō a mākou i hele ai
I didn’t care	ʻAʻole wau i mālama
A smile spread across his face	Ua pahola ka minoʻaka ma kona alo
I have something to do first	He mea kaʻu e hana ai ma mua
I didn’t get his picture	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kāna kiʻi
I admired his ingenuity	Ua mahalo au i kona akamai
I don’t want to go any further	ʻAʻole au makemake e hele hou aku
I think we are ready to go	Manaʻo wau ua mākaukau mākou e hele
I didn’t think so	ʻAʻole au i manaʻo na ia
I was hurt and fell down a cliff	Ua ʻeha au a hāʻule i lalo i kahi pali
This is not an easy task	ʻAʻole kēia he hana maʻalahi
I know he will	ʻIke wau e hana ʻo ia
A stolen image of a man	He kiʻi ʻāhuehue o ke kanaka
I was mad at his father	Ua pupule wau i kona makuakāne
I'd better go see him and explain	E aho e hele au e ʻike iā ia e wehewehe
A guard shouted and opened the fire	Ua hooho kekahi kiai a wehe i ke ahi
I just have a lot of working memory	He nui wale kaʻu hoʻomanaʻo hana
I have no one to pay my way	ʻAʻohe oʻu mea nāna e uku i koʻu ala
I don't need to ask you to meet me	ʻAʻole pono wau i noi iā ʻoe e hālāwai me aʻu
I want to be in love	Makemake au e pili i ke aloha
I know you need money to support your family	Maopopo iaʻu he pono ʻoe i ke kālā e kākoʻo i kou ʻohana
Another woman had twin boys	He mau keiki kāne māhoe kā kekahi wahine
I think you are in it	Manaʻo wau aia ʻoe iā ia
A torch and hot water	He lama a me ka wai wela
I didn’t move immediately from the car	ʻAʻole wau i neʻe koke mai ke kaʻa
I looked in the back seat	Ua nānā au i ka noho hope
I do not know the man who is speaking	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kanaka e ʻōlelo nei
I think about what you said in that room	Noʻonoʻo wau i kāu mea i ʻōlelo ai i loko o kēlā lumi
They were often printed under the same cover	Ua paʻi pinepine ʻia lākou ma lalo o kahi uhi hoʻokahi
I need to remember my life	Pono wau e hoʻomanaʻo i koʻu ola
I asked them if they wanted to be taller	Ua nīnau au iā lākou inā makemake lākou e kiʻekiʻe
I say we look at them now	'Ōlelo wau e nānā mākou iā lākou i kēia manawa
I thought it would fall into my skin	Ua manaʻo wau e hāʻule i loko o koʻu ʻili
I write one day each week	Kākau wau i hoʻokahi lā o kēlā me kēia pule pule
I will not allow anyone to do that again	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e hana hou pēlā
I have seen it struggle to figure out what the film is about	Ua ʻike au i ka hakakā ʻana e ʻike ai i ka mea i hoʻolālā ʻia e ke kiʻi
It's called a sketch	Ua kapa ʻia ʻo ia he sketch
I want to appreciate this program again	Makemake au e mahalo hou kēia polokalamu
Some people are able to protect their gifts	Ua hiki i kekahi poe ke hoomalu i ka lakou mau makana
I know you can't succeed	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā ʻoe ke holomua
I was never allowed to wear shirts	ʻAʻole loa au i ʻae ʻia e komo i nā pālule
I was scared when they broke up	Ua makaʻu wau i ko lākou wā haki
I bought my first video camera	Ua kūʻai au i kaʻu pahupaʻiwikiō mua
I love summer and fall	Aloha nui au i ke kauwela a me ka hāʻule
I could not be seen or heard by the people	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a lohe ʻia paha e ka poʻe
Wash the good intentions, if you will	E holoi i ka manaʻo maikaʻi, inā makemake ʻoe
I need your help with my anger	Makemake au i kāu kōkua me koʻu huhū
Very few people came out	He kakaikahi ka poe i komo mai iwaho
I just had too much to drink and left	Ua nui wale kaʻu mea inu a haʻalele
I took it and ran with it	Lawe au a holo pū me ia
I liked him, though	Ua makemake au iā ia, ʻoiai
I didn’t intend to fly like that	ʻAʻole wau i manaʻo e lele pēlā
I found an injured bird on the way	Ua loaʻa iaʻu kahi manu ʻeha ma ke alahele
I gave her our bed, but she didn't	Hāʻawi wau i ko mākou wahi moe iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia
I have ideas to do this summer with the family	Loaʻa iaʻu nā manaʻo e hana i kēia kauwela me ka ʻohana
I saw him leave, then he returned immediately	ʻIke au iā ia, e haʻalele ana, a laila ua hoʻi koke mai ʻo ia
I talked about something like this	Ua kamaʻilio wau i kahi ʻano o kēia
A gentle breeze blew through the trees	He makani mālie mālie i ʻeha ma nā kumulāʻau
I can’t forget that	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kēlā
I went out of my way	Ua hele au i waho o kaʻu mea
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana
I listened and started running to him	Ua hoʻolohe au a hoʻomaka wau e holo iā ia
I need to get out	Pono wau e kiʻi i waho
There are only two stories that have survived	Aia nā moʻolelo o ʻelua wale nō i hiki i ka palekana
I killed them all for your sake	Ua pepehi au iā lākou a pau, no ʻoe
Some parts of the center may have been preserved	Ua mālama ʻia paha kekahi mau ʻāpana o ke kikowaena
Six were killed and three were injured	He ʻeono i make a ʻekolu i ʻeha
I am going to your place soon to visit my brother	E hele koke ana au ma kou wahi e kipa i ko'u kaikunane
I remember his funeral	Hoʻomanaʻo wau i kona hoʻolewa
I do a lot of vacations	Hana wau i nā hoʻomaha he nui
His funeral was held three days later	Ua mālama ʻia kona hoʻolewa ʻekolu lā ma hope
I stood until my consciousness returned	Kū au a hiki i ka hoʻi ʻana mai o koʻu ʻike
I chose then	Ua koho au ia manawa
It’s a big and torn fan	He peʻa nui a weluwelu
I think it hasn’t progressed but not anymore	Manaʻo wau ʻaʻole i holomua akā ʻaʻole hou
It’s a matter of change	He mea ia o ka hoʻololi hoʻololi
I didn’t know how complicated the treatment process was	ʻAʻole au i ʻike i ka paʻakikī o ke kaʻina hana maʻi
I think everyone took something valuable with him	Manaʻo wau ua lawe nā kānaka a pau i kekahi mea waiwai me ia
I went to a game	Ua hele au i kahi pāʻani
A worried blue eye looked at me	Ua nānā mai kahi maka uliuli hopohopo iaʻu
Our desolation is ended	Ua pau ko kakou neoneo
I knew an idea was going through my mind	Ua ʻike au e hele ana kekahi manaʻo ma koʻu noʻonoʻo
I worked on a nearby tree	Hana wau i luna o kahi lāʻau kokoke
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I know what these guys mean	ʻIke wau i ka manaʻo o kēia mau kāne
I will be justified in looking at you	E lilo ana au i mea pono ma ka nana aku ia oe
I am proud of their hospitality	Haʻaheo au i ko lākou ʻoluʻolu
I thought about when I had it	Ua noʻonoʻo wau i ka manawa i loaʻa iaʻu
I am the next person	ʻO wau ke kanaka aʻe
I can feel fear, doubt, anger, and confusion	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu, ka kānalua, ka huhū, a me ka huikau
The fire had blazed the day before	Ua ʻā ke ahi i ka lā ma mua
There came a fair number of people looking for small legal fun	Ua hele mai kahi huina kūpono e ʻimi ana i ka leʻaleʻa kānāwai liʻiliʻi
I slept with him for safety reasons	Ua moe au me ia no nā kumu palekana
I can't figure out the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā huaʻōlelo
I did the same with the plants	Ua hana like au me nā mea kanu
I never thought of anything like this	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea e like me kēia
I participated in professional sports	Ua komo au i nā haʻuki ʻoihana
I know you will grow well	ʻIke wau e ulu pono ana ʻoe
I think you know where to start	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kahi e hoʻomaka ai
There were no ordinary people in it	ʻAʻohe kanaka maʻamau i loko
We have players who can win this game	Loaʻa iā mākou nā mea pāʻani i hiki ke lanakila i kēia pāʻani
A breath of blue, red and gold	He hanu uliuli, ʻulaʻula a me ke gula
I leave this instrument with love and lightness	Ke waiho nei au i kēia mea kani i ke aloha a me ka māmā
I began to see things in their true light	Ua hoʻomaka wau e ʻike i nā mea i ko lākou mālamalama maoli
I like it when people try to sign me up	Makemake au i ka wā e hoʻāʻo ai ka poʻe e hoʻopaʻa inoa iaʻu
I threw stones, hard and true	Kiloi au i ka pohaku, paakiki a oiaio
I hope to come with a final break	Manaʻo wau e hele mai me ka hoʻomaha hope loa
I can write my name on the sand	Hiki iaʻu ke kākau i koʻu inoa ma ke one
A new picture came out	Ua puka mai kekahi kiʻi hou
I told him he owed me	Ua haʻi au iā ia ua ʻaiʻē ʻo ia iaʻu
I later found out why they were not in trouble	Ua ʻike hope au i ke kumu o ko lākou pilikia ʻole
I have to watch carefully	Pono wau e nānā pono
I can’t live like this, with constant fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola e like me kēia, me ka makaʻu mau
Here I am implementing those policy adjustments	Eia wau e hoʻokō i kēlā mau hoʻoponopono kulekele
I didn’t want to do that	ʻAʻole au i makemake e hana pēlā
I'm breathing heavily, damn near ready to pass out	Ke hanu nui nei au, damn near ready to pass out
I was afraid of myself	Ua makaʻu wau iaʻu iho
I saw her as a kahu	Ua ʻike au iā ia ma ke ʻano he kahu
I grew up drinking glasses and glasses of milk	Ua ulu au me ka inu aniani a me nā aniani waiu
I went for the first time seven years ago	Ua hele au no ka manawa mua i ʻehiku makahiki i hala
I did not call you	ʻAʻole wau i kāhea aku iā ʻoe
I don’t write a book for kids	ʻAʻole wau i kākau i puke no nā keiki
I will continue to shop on the side	E hoʻomau au i ke kūʻai ʻana ma ka ʻaoʻao
I really wanted to play some games	Ua makemake maoli au e pāʻani i kekahi mau pāʻani
I like the smell of it	Makemake au i ke ʻala o ia mea
It’s a little difficult now	Paʻakikī iki i kēia manawa
I like beautiful accessories	Makemake au i nā lako nani
I talked to someone	Ua kamaʻilio wau me kekahi
I could die after that	Hiki iaʻu ke make ma hope o kēlā
Hitting the two men at the table	ʻO ka hahau ʻana i nā kāne ʻelua ma ka papaʻaina
I can end a loving moment	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kahi manawa aloha
I was wrong to admit you here	Ua hewa wau i kaʻu ʻae ʻana iā ʻoe ma ʻaneʻi
I went to my living room	Hele au i koʻu lumi hoʻokipa
I left after that	Ua haʻalele wau ma hope o kēlā
I don’t have to dive into it	ʻAʻole pono wau e omo i loko
I am tired of waiting, tired of holding on	Ua luhi au i ke kali, luhi i ka paa ana
A small bag of silence	He ʻeke liʻiliʻi o ka hāmau
I want you to consider moving offices	Makemake au iā ʻoe e noʻonoʻo e neʻe i nā keʻena
I said they were few and bought it	Ua ʻōlelo au he ʻuʻuku lākou a kūʻai mai
I thought I was going to the other side of the ocean	Ua noʻonoʻo wau e hele ana ma kēlā ʻaoʻao o ka moana
I was so close to ecstasy	Ua kokoke loa au i ka ecstasy
I can't figure out where you're going	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāu mea e hele ai
I can do it easily	Hiki iaʻu ke hana maʻalahi
I may leave after you sleep	E haʻalele paha wau ma hope o kou hiamoe ʻana
There are commercial companies	He mau hui kalepa
I was born at night and not last night	Ua hānau au i ka pō ʻaʻole i ka pō nei
A little wind came	Ua hiki mai ka makani liʻiliʻi
I left the phone with him	Ua haʻalele wau i ke kelepona me ia
A body that the community has taught to hate	He kino i aʻo ʻia e ke kaiāulu e inaina
I signed one and my father signed the other	Ua pūlima au i kekahi a me koʻu makuakāne i kekahi
It grew as a college town	Ua ulu ʻo ia ma ke ʻano o nā kūlanakauhale kulanui
I don’t remember my father as much as you do	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i koʻu makuakāne e like me ʻoe
I need to see closer	Pono wau e ʻike kokoke
As for me, I feel a connection	ʻO wau hoʻi, manaʻo wau i kahi pilina
I think he was the only one involved	Manaʻo wau ʻo ia wale nō nā mea i komo
I wore my back tie	Ua ʻaʻahu au i koʻu nakinaki hope
I kept that picture for years	Ua mālama au i kēlā kiʻi no nā makahiki
I hope you have time for yourself now	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka manawa no ʻoe iho i kēia manawa
I went back to town	Ua hoʻi hou au i ke kūlanakauhale
I was sad and disappointed in him	Ua kaumaha a hoka wau iā ia
As for me, of course, they planned to pay me	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ua hoʻolālā lākou e uku iaʻu
I returned home a few minutes later	Ua hoʻi au i ka hale ma hope o kekahi mau minuke
I was at peace with myself	Ua maluhia au me au iho
I trembled with fear	Ua haʻalulu au me ka makaʻu
I thought about those days for a long time	Ua noʻonoʻo wau i kēlā mau lā no ka manawa lōʻihi
I’m not the only one feeling this relationship	ʻAʻole wau wale nō ka manaʻo i kēia pilina
I quickly left him, almost running away	Haʻalele koke wau iā ia, kokoke e holo
I sat there until my class was full	Noho au ma laila a piha koʻu papa
It seems to be in two places at the same time	Me he mea lā ma nā wahi ʻelua i ka manawa hoʻokahi
I hold my breath when I see it	Paʻa koʻu hanu i ka ʻike ʻana mai
I think he did it with intent	Manaʻo wau ua hana ʻo ia me ka manaʻo
I got some new palm wine	Ua loaʻa iaʻu kahi waina pāma hou
I know he is, but that is the only subject	ʻIke wau ʻo ia, akā ʻo ia wale nō ke kumuhana
I didn’t arrive in one day until fourteen	ʻAʻole i hiki iaʻu i hoʻokahi lā a hiki i ka ʻumikūmāhā
Maybe I need more time	Pono paha au i manawa hou aku
I looked back, running	Nānā au i hope, i ka holo
I waited, my heart pounding, for the toast to be made	Ua kali au, me ka puʻuwai e kuʻi nui ana, i ka wā i hana ʻia ai ka toast
I don’t want to leave again	ʻAʻole au makemake e haʻalele hou
I saw myself as a murderer	Ua ʻike au iaʻu iho he pepehi kanaka
It’s good for me	He mea maikaʻi iaʻu
I am one of them I think for myself	ʻO wau kekahi o lākou koʻu manaʻo noʻu iho
I made some changes and it was amazing	Ua hana au i kekahi mau hoʻololi a he mea kupanaha ia
I hold him tightly on my lap	Puliki paa au ia ia ma ko'u uha
I'll let you know if you can't handle this	E hoʻomaopopo wau inā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke mālama i kēia
I danced for a while near the locker room	Hula au no kekahi manawa ma kahi o ka hale lole
I think this will work	Manaʻo wau e hana kēia
I was hurt sometimes	Ua ʻeha au i kekahi mau manawa
I can’t afford the right pants	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i nā pants kūpono
I was scared, weak and had nowhere to run	Ua makaʻu wau, nāwaliwali a ʻaʻohe wahi e holo ai
I don’t mean anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea
I can’t move, I can’t do the winning dance	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻole e hana i ka hula lanakila
I know how much of your time	ʻIke wau i ka nui o kou manawa
I saw him put his finger inside me	Ua ʻike au iā ia e kau ana i kona manamana lima i loko oʻu
I think the church will be full	Manaʻo wau e piha ka halepule
I moved my life to another part of the country	Ua hoʻoneʻe au i koʻu ola i kekahi ʻāpana o ka ʻāina
I whispered with a stiff face	Ua hawanawana au me ka helehelena oolea
I will not be troubled by your joy alone	ʻAʻole wau e hoʻopilikia ʻia e kou hauʻoli wale ʻana
I took a long time to fire to finish my key	Ua lōʻihi wau i ke ahi e hoʻopau i kaʻu kī
I have no intention of getting married, much less her	ʻAʻohe oʻu manaʻo e male, ʻoi aku iā ia
I want to do nine things	Makemake au e hana i nā mea ʻeiwa
Some of the frightened people jumped up from their seats	Lele aku la kekahi poe puiwa ma ko lakou mau noho
I am five years old	ʻElima makahiki aku nei au
I can sleep here	Hiki iaʻu ke hiamoe ma ʻaneʻi
I didn’t have to go out	ʻAʻole pono wau i hele i waho
I followed, quickly tired	Hahai au, luhi koke
I like them	Makemake au iā lākou
I didn’t believe it at first	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo mua
I myself have sometimes seen something like this	ʻO wau iho i kekahi manawa i ʻike i kekahi mea e like me kēia
I haven’t slept well in a week	ʻAʻole wau i hiamoe pono i hoʻokahi pule
I have to keep running	Pono au e holo mau
Eventually, the economy will collapse	I ka hopena, e haki ana ka hoʻokele waiwai
I have a lot of questions	Nui kaʻu mau nīnau
I would like to visit again soon	Makemake au e kipa hou koke aku
I was just going to dinner	E hele wale ana au i ka ʻaina ahiahi
I want to pull him into my arms like that	Makemake au e huki iā ia i loko o koʻu mau lima e like me ia
We will no longer stand with the hat in hand	ʻAʻole mākou e kū hou i ka pāpale ma ka lima
I can’t believe my body can always handle them	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo hiki i koʻu kino ke hana mau iā lākou
I let go of his hands and gathered myself	Haʻalele wau i kona mau lima a hōʻiliʻili iaʻu iho
The lights were shining inside, there was no sound	Ua ʻā ke kukui i loko, ʻaʻohe kani
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I put my towel on the sand and sat back	Kau wau i koʻu kāwele ma ke one a noho i hope
I really wanted to miss this part	Ua makemake nui au e hala i kēia ʻāpana
I spoke of a trip	Ua ʻōlelo wau no kahi huakaʻi
I have seen all my eyes	Ua ʻike au i koʻu mau maka a pau
A very large man came with a big smile	Ua hele mai kekahi kanaka nunui loa me ka minoaka nui
A worker in a silver dress greeted them on their way	Ua aloha mai kekahi kanaka hana me ka lole kala i ko lakou hele ana
I don't think he was mistaken	ʻAʻole wau i manaʻo he kuhihewa ʻo ia
It was a game he knew a lot about	He pāʻani āna i ʻike nui ai
My head turned a little	Huli iki koʻu poʻo
I sat on a long flowing skirt	Noho au ma kahi kapa lōʻihi e kahe ana
I forgot they were in the room with us	Ua poina iaʻu aia lākou i loko o ka lumi me mākou
I have not stopped looking for you	ʻAʻole au i hoʻōki i ka ʻimi ʻana iā ʻoe
A woman ten feet away was watching his face	He wahine he ʻumi kapuaʻi ka mamao e nānā pono ana i kona helehelena
I went to many doctors but there was no help	Ua hele au i nā kauka he nui akā ʻaʻohe kōkua
I love working	Makemake au i ka hana ʻana
I go every day	Hele au i kēlā me kēia lā
Many people have troubled themselves	He nui ka poʻe i hoʻopilikia iā lākou iho
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēlā
I stood for a moment, looking around	Kū wau no kekahi manawa, nānā a puni
I quickly got sick of the first two	Ua maʻi koke wau i nā mea mua ʻelua
I want to see my taxes used wisely	Makemake au e ʻike i kaʻu mau ʻauhau i hoʻohana ʻia me ka naʻauao
I know he didn't kill her	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i pepehi iā ia
I can’t think of to do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana i kekahi mea ʻē aʻe
I was really happy	Ua hauʻoli maoli au
I think it’s safe to leave now	Manaʻo wau he palekana ke haʻalele i kēia manawa
I opened it and read it	Wehe au a heluhelu mai ia mea
I decided to be patient with everything	Ua hoʻoholo wau e hoʻomanawanui i nā mea a pau
I put those thoughts in a closet	Ua waiho wau i kēlā mau manaʻo i kahi kapa
I am coming to take you out	E hele mai ana au e lawe ia oe iwaho
I sighed and turned around	Ua kaniuhu au a huli
I think fuel transport is a problem	Manaʻo wau he pilikia ka lawe wahie
I think the results are amazing	Manaʻo wau he mea kupaianaha nā hopena
I knew it was something he thought about	Ua maopopo iaʻu he mea ia i noʻonoʻo ai
I can quickly tell he was skeptical	Hiki iaʻu ke haʻi koke aku ua kānalua ʻo ia
I will burn them to ashes	E puhi au iā lākou i lehu
I do things the right way	Hana wau i nā mea ma ke ala pololei
I completely forgot about it	Ua poina loa au ia mea
I traveled to the waters of the earth to live with him	Ua huakaʻi au i nā wai honua e noho pū me ia
I have to feed them on my own	Pono wau e hānai iā lākou ma oʻu iho
I couldn’t do anything to help	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e kōkua ai
I remember the car coming at me	Hoʻomanaʻo wau i ke kaʻa e hele mai ana iaʻu
I put my hand back by my side	Hoʻihoʻi au i koʻu lima ma koʻu ʻaoʻao
I can assure you	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I was happy and fulfilled	Ua hauʻoli a hoʻokō wau
I love my job and I love this country	Aloha au i kaʻu ʻoihana a hauʻoli wau i kēia ʻāina
I encouraged that	Ua hoʻoikaika au i kēlā
I'm breathing heavily on myself	Ke hanu nui nei au ia'u iho
I need to help those people	Pono wau i kōkua i kēlā poʻe
I did not explain why the tears fell so quickly	ʻAʻole au i wehewehe i ke kumu i hāʻule koke ai ka waimaka
England won the box and were selected to the court	Ua lanakila ʻo ʻEnelani i ka pahu a koho ʻia i ka pā
I think we will do this	Manaʻo wau e hana mākou i kēia
I had a son there, a few years ago	He keiki kaʻu ma laila, i kekahi mau makahiki i hala
I hate myself for being happy to see him go inside	Ke inaina nei au ia'u iho no ka oluolu i ka ike ana iaia e hele ana iloko
I tried to go back	Ua ho'āʻo wau e hoʻi hope
I want you to know it's a disaster	Makemake au e ʻike ʻoe he pōʻino
I don’t think in your case he shouldn’t try	Manaʻo wau i kāu hihia ʻaʻole pono ʻo ia e hoʻāʻo
I had enough problems with the Department	Ua lawa ko'u mau pilikia me ka 'Oihana
But our business is in line	Akā aia kā mākou ʻoihana ma ka laina
I have it here	Loaʻa iaʻu ma ʻaneʻi
I read and sold them all the time	Heluhelu a kuai au ia lakou i na manawa a pau
I thank you for speaking	Mahalo wau iā ʻoe i ka ʻōlelo ʻana mai
I knew they wouldn't	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lākou e hana
Charity is not work	ʻO ka hana aloha, ʻaʻole ia he hana
I have to do some good work for free	Pono wau e hana i kekahi hana maikaʻi me ka uku ʻole
I looked at that woman sitting on the couch	Nānā wau i kēlā wahine e noho ana ma luna o ka noho
Most of these were in the colonial army	ʻO ka nui o kēia mau mea i loko o ka pūʻali colonial
I think you have nothing against this	Manaʻo wau ʻaʻohe ou kūʻē i kēia
I have to do what needs to be done	Pono wau e hana i ka mea e pono ai ke hana
I can't say enough about the support of the community	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo lawa e pili ana i ke kākoʻo ʻana o ke kaiāulu
Williams may be his successor	ʻO Williams paha kona hope
I have to understand, that’s all	Pono wau e maopopo, ʻo ia wale nō
I watched it ascend like smoke to heaven	Ua nana au i ka pii ana me he uahi la i ka lani
I shook my head and looked into his eyes again	Luliluli au i koʻu poʻo a nānā hou i kona mau maka
I finished my face and started doing hers	Ua hoʻopau wau i koʻu helehelena a hoʻomaka wau e hana i kāna
I hope you find this information helpful and useful	Manaʻo nui wau ua ʻike ʻoe i kēia ʻike he mea kōkua a pono
I want you to stay here	Makemake au e noho ʻoe ma ʻaneʻi
I didn’t want to try the police show	ʻAʻole au i makemake i ka hoʻāʻo ʻana i ka hōʻike makai
I have seen other cases like this one	Ua ʻike au i nā hihia ʻē aʻe e like me kēia
I think it’s a surprise to all of us	Manaʻo wau he mea kāhāhā ia iā mākou a pau
I kept you from being eaten	Ua mālama au iā ʻoe i ʻai ʻole ʻia
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
Praise cannot be paid to the actor	ʻAʻole hiki ke uku ʻia ka mahalo i ka mea hana keaka
I know you are not	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe
I started the appeal process	Ua hoʻomaka wau i ke kaʻina hana hoʻopiʻi
I did not know it was a lie	ʻAʻole au i ʻike he wahaheʻe ia
I was five years old when he left	ʻElima oʻu makahiki i kona haʻalele ʻana
I started to see something	Ua hoʻomaka wau e ʻike i kekahi mea
I think you know the same	Manaʻo wau ua ʻike like ʻoe
I waited three long years	Ua kali au i ʻekolu makahiki lōʻihi
I see that you speak with understanding	ʻIke wau ke ʻōlelo nei ʻoe me ka ʻike
I ran to the nearest door	Holo aku au i ka puka kokoke loa
I wondered if there were plans for the house	Ua noʻonoʻo au inā aia nā hoʻolālā o ka hale
I was the most famous girl in school	ʻO wau ke kaikamahine kaulana loa ma ke kula
I can’t tell anyone about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kekahi e pili ana iā ia
I asked myself a little	Ua nīnau iki au iaʻu iho
I had a sad feeling	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo kaumaha
I try to remember their names	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomanaʻo i ko lākou mau inoa
I have not come to see you	ʻAʻole au i hele mai e kipa iā ʻoe
My intention is to live with each other	ʻO koʻu manaʻo e noho pū kekahi me kekahi
I want to share the same idea	Makemake au e hui pū i ka manaʻo like
I said nothing as we approached the door	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo i ko mākou hoʻokokoke ʻana i ka puka
I had a student in my class for three weeks	He haumana ka'u ma ka'u papa no ekolu pule
I shook myself, with the trembling of my feathers	Ua lulu au iaʻu iho, me ka haʻalulu o koʻu hulu
I let him take a moment	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e lawe i kahi manawa
I have no choice	ʻAʻohe aʻu koho
I started to breathe a lot	Ua hoʻomaka wau e hanu nui
I started seeing silver stars	Ua hoʻomaka wau e ʻike i nā hōkū kālā
Political education was denied	Ua hōʻole ʻia kahi ʻike hoʻonaʻauao politika
He refused to work	Ua hōʻole ʻo ia e hana
Nothing important was done without his consent	ʻAʻohe mea koʻikoʻi i hana ʻia me kona ʻae ʻole
A bad decision to say the least	ʻO kahi hoʻoholo maikaʻi ʻole e ʻōlelo iki
I can taste it	Hiki iaʻu ke ʻono
I told you my younger years had come together	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua hui pū koʻu mau makahiki ʻōpio
I will never do this again	ʻAʻole wau e hana hou i kēia
I need to meet him	Pono au e hui me ia
I love you every day	Aloha au iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I have to tell the class, but for two other reasons	Pono wau e haʻi iā papa, akā no nā kumu ʻē aʻe ʻelua
I can’t keep secrets like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i nā mea huna e like me kēia
I let the tears stay there, growing bigger	Hoʻokuʻu wau i nā waimaka e kau ma laila, e ulu nui ana
I got the whole day from the flight schedule	Ua loaʻa iaʻu ka lā holoʻokoʻa mai ka papa hoʻonohonoho lele
I want to show our single mother	Makemake au e hōʻike i ko kāua makuahine hoʻokahi
I will not live with him	ʻAʻole wau e noho pū me ia
I know about her first marriage	ʻIke wau e pili ana i kāna male mua
I know this direction is good	ʻIke au ua maikaʻi kēia kuhikuhi
I have nine people working for me at the same level	He ʻeiwa kaʻu poʻe e hana ana noʻu ma ka pae hoʻokahi
I thought you left me	Ua manaʻo wau ua haʻalele ʻoe iaʻu
I will not allow him to come to me	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hele mai iaʻu
I sat by the window	Noho au ma ka puka makani
I can see the hand slowly turning	ʻIke au i ka huli mālie ʻana o ka lima
I was worried about changing it	Ua hopohopo au i ka hoʻololi ʻana iā ia
I know that's crazy, but that's the way it is	ʻIke au he pupule kēlā, akā ʻo ia ke ʻano
I can’t hate it	ʻAʻole hiki iaʻu ke inaina aku
I can't look down	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻalo i lalo
I dived into the water, eager to see him	Luku wau i loko o ka wai, makemake nui e ʻike iā ia
There was another look on his face that worried him	He hiʻohiʻona ʻano ʻē aʻe i ʻike ʻia ma kona mau helehelena e hopohopo nei iā ia
I think it will remain unknown until we get to de county	Manaʻo wau e noho ʻike ʻole ʻia a hiki mākou i de county
D is a field of knowledge or technical concept	ʻO D kahi kahua o ka ʻike a i ʻole ka manaʻo loea
I don't like this room	ʻAʻole wau makemake i kēia lumi
I see you, go back, yes	ʻIke wau iā ʻoe, hoʻi i hope, ʻae
I have a responsibility to someone	He kuleana ko'u i kekahi
I was disappointed and confused	Ua hoka au a huikau
I took a few things out of it all	Ua lawe au i kekahi mau mea mai ia mea a pau
I think there is only one dress for each	Manaʻo wau he hoʻokahi wale nō kapa no kēlā me kēia
But I was afraid people would hear me sing	Ua hopohopo naʻe au i ka lohe ʻana o ka poʻe iaʻu e hīmeni ana
I didn’t mention the bullet hole in the seat	ʻAʻole wau i ʻōlelo i ka puka pōkā ma ka noho
I will not do so to him	ʻAʻole au e hana pēlā iā ia
He has traveled the world in a disciplined way	Ua huakaʻi i ka honua ma kahi ʻano hoʻoponopono
I saw someone waiting to take him to the other side	Ua ʻike au i kekahi e kali ana e lawe iā ia ma kēlā ʻaoʻao
I didn't know he liked me that way	ʻAʻole au i maopopo ua makemake ʻo ia iaʻu pēlā
I had a lot of confidence to just go to these dances	Ua loaʻa iaʻu ka hilinaʻi nui e hele wale i kēia mau hula
A way to see them	He ala e ʻike ai iā lākou
I could hear him humbly telling me to be safe	Hiki iaʻu ke lohe haʻahaʻa iā ia e ʻōlelo mai iaʻu e palekana
A wooden hammer is ideal for this	He mea kūpono ka hāmare lāʻau no kēia
I asked the girls and they said the same thing	Ua nīnau au i nā kaikamāhine a ʻōlelo like lākou
I tried to relax myself	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaha iaʻu iho
We don’t have one common denominator	ʻAʻole loaʻa iā mākou hoʻokahi maʻamau like ʻole
I know looking at him	Maopopo iaʻu e nānā iā ia
I have to let him go and hope	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia a manaʻolana
I watched the party	Ua nānā au i ka pāʻina
I did nothing to stop them	ʻAʻole au i hana i mea e hoʻōki ai iā lākou
The better the better with more money	ʻO kahi ʻoi aku ka maikaʻi me ke kālā hou aʻe
I know you very well	Ua ʻike nui au iā ʻoe
I think you all have a good prayer	Manaʻo wau he pule maikaʻi ʻoukou a pau
The ship was finished the following year	Ua hoʻopau ʻia ka moku i ka makahiki aʻe
I lay down on the bank to breathe	Moe iho au ma ka panakō no ka hanu ʻana
I gave her a drink and she agreed	Hāʻawi wau iā ia i mea inu a ʻae ʻo ia
You have a great responsibility	He kuleana nui iā ʻoe
I had no intention of rebellion at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ke kipi i kēlā manawa
I told him to call her	Ua haʻi aku au iā ia e kelepona iā ia
I remember my childhood, and my younger years	Hoʻomanaʻo wau i koʻu wā kamaliʻi, a me koʻu mau makahiki ʻōpio
I stood between eight and nine	Kū wau ma waena o ʻewalu a me ʻeiwa
I swore	Ua hoohiki au
He was an amazing lover and a government leader	He ipo kupanaha a he alakaʻi aupuni
I think he wants to be better	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ʻoi aku ka maikaʻi
I think we can reach an agreement	Manaʻo wau hiki iā mākou ke loaʻa kahi ʻaelike
The army was increased	Ua hoonuiia ka puali koa
I could see the soft sounds of movement in my bedroom	Hiki iaʻu ke ʻike i nā leo mālie o ka neʻe ʻana i loko o koʻu lumi moe
I always take soap	Lawe mau au i ke kopa
I can see the back wall	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pā hope
I ran back to the kitchen	Holo hou au i ka lumi kuke
It doesn’t work as a face mask	ʻAʻohe ona hana ma ke ʻano he lole maka
I took some time to take a closer look at him	Ua lawe au i kekahi manawa e nānā pono iā ia
I can see the pain in your face	Hiki iaʻu ke ʻike loa i ka ʻeha ma kou alo
I don't think you're here	ʻAʻohe oʻu manaʻo aia ʻoe ma ʻaneʻi
I didn’t tell them, never	ʻAʻole wau i haʻi iā lākou, ʻaʻole loa
I was in power before he entered	Aia wau ma ka ikaika ma mua o kona komo ʻana
I like the good spin in the back	Makemake au i ka wili maikaʻi ma ka hope
I can almost enjoy this	Aneane hiki iaʻu ke hauʻoli i kēia
I didn’t want to go home without it	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i ka home me ka ʻole
I love this scent!	Aloha au i kēia ʻala!
I put myself in the world	Hoʻokomo wau iaʻu iho i ka honua
There is a large cup of coffee	Nui ka ipu kofe
A man arrived at a door, holding his breath	Ua hōʻea kekahi kanaka i kahi puka, hoʻomaha i ka hanu
I was worried too much	Ua hopohopo wau no ka nui loa
I hope for the end	Manaʻolana wau i ka hope
I had to leave to go back to work	Pono wau e haʻalele e hoʻi i ka hana
I cannot give an answer to that question	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i ka pane i kēlā nīnau
I love that team	Aloha au i kēlā hui
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
The room was filled with a large king bed	Ua piha ka lumi i kahi moe mōʻī nui
I will confirm that this is a work in progress	E hōʻoia wau he hana kēia
I saw in his face peace	Ua ʻike au ma kona alo, ka maluhia
I know my guests will appreciate your work	ʻIke au e mahalo koʻu poʻe malihini i kāu hana
I want to hurt them with my face	Makemake au e hōʻeha iā lākou me koʻu maka
I have heard your words	Ua lohe au i kāu ʻōlelo
I have a stomach ache	Ua ʻeha au i ka ʻōpū
I couldn’t go to the bathroom at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka lumi ʻauʻau i ka manawa
I didn’t want to go back to the party	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i ka pāʻina
It is unknown at this time what he meant by that	ʻAʻole ʻike ʻia nā kūlana e hoʻomaka ai kēia
I don’t see them for a while now	ʻAʻole au e ʻike iā lākou no kekahi manawa i kēia manawa
I forced myself out of bed without looking	Ua koi au iaʻu iho mai kahi moe me ka nānā ʻole
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I just think you like this place	Manaʻo wale wau makemake ʻoe i kēia wahi
I am a skilled driver	He kanaka hoʻokele akamai wau
John was chosen as his replacement	Ua koho ʻia ʻo John i mea pani ma hope
The mist was immediately visible in front of his face	Ua ʻike koke ʻia ka noe ma mua o kona alo
I didn’t tell anyone	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi
I see the future we are building	ʻIke wau i ka wā e hiki mai ana a mākou e kūkulu nei
I am always grateful	Mahalo mau wau
I’m happy to share his thoughts with you here	Ua hauʻoli wau e haʻi aku i kona mau manaʻo iā ʻoe ma aneʻi
A trip to the store is all it takes	ʻO ka huakaʻi i ka hale kūʻai wale nō ka mea e pono ai
I am troubled by that	Ua pilikia au no ia mea
I agree with you	Ua ʻae wau iā ʻoe
I didn’t want to hear them	ʻAʻole au i makemake e lohe iā lākou
I know I was wrong	ʻIke au ua hewa koʻu manaʻo
I just knew it was very good	Ua ʻike wale au ua maikaʻi loa
I think it’s a little bit of both	Manaʻo wau he mea liʻiliʻi ia o nā mea ʻelua
I looked to the right of us	Nānā au ma ka ʻaoʻao ʻākau o mākou
I would love to talk to them!	E hauʻoli wau e kamaʻilio iā lākou!
I said there was a car in the river	Ua ʻōlelo wau aia kahi kaʻa i loko o ka muliwai
I don’t know anyone or anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi a i ʻole kekahi mea
I tried to find an old friend	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi i kahi hoaaloha kahiko
I saw this after I thought about it somewhere	Ua ʻike au i kēia ma hope o koʻu noʻonoʻo ma kekahi wahi
I don’t fit into any of them	ʻAʻole wau i kūpono i kekahi o lākou
I wonder how to properly spread his word, but?	Manaʻo wau pehea e hoʻolaha maikaʻi ai i kāna ʻōlelo, akā?
I wonder if he had gone here	Manaʻo wau inā ua hele ʻo ia ma ʻaneʻi
I finished drinking	Ua pau kaʻu inu ʻana
I will hear no more	Aole au e hoolohe hou aku
There was a world he saw	He honua āna i ʻike ai
The two males have two large horns	Loaʻa i nā kāne ʻelua ʻelua mau pepeiaohao nui
There was nothing in her singing, only praise	ʻAʻohe mea i loaʻa i kāna mele ʻana, ʻo ka mahalo wale nō
I think going here helped	Manaʻo wau ua kōkua ka hele ʻana ma ʻaneʻi
I went to school with your mother	Hele au i ke kula me kou makuahine
I had a glass of wine with them	Ua loaʻa iaʻu kahi kīʻaha waina me lākou
I just hope for more	Manaʻolana wale au no nā mea hou aku
I put the ring on his arm	Ua kau au i ke apo ma kona lima
I have no idea the smell	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka ʻala
It was as if I was missing the lizard of loneliness	Me he mea lā ua nele au i ka moʻo loneliness
I watched them walk around the office with pleasure	Nānā wau iā lākou e hele ana ma ke keʻena me ka ʻoluʻolu
I am just thankful that we are going in the right direction	Mahalo wale wau i ko mākou hele ʻana ma ke ala pololei
I knew they were all talking about me	Ua maopopo iaʻu ke kamaʻilio nei lākou a pau noʻu
He did not give any money	ʻAʻole ʻo ia i hāʻawi i ka kala kala
I can pat you on the back now, as it were	Hiki iaʻu ke paʻipaʻi iā ʻoe i kēia manawa, me he mea lā
Each time a new configuration is required	I kēlā me kēia manawa e koi ʻia kahi ʻano hoʻonohonoho hou
I am in their galaxy	Aia wau i ko lākou galaxy
People think these are real people	Manaʻo ka poʻe he poʻe maoli kēia
There is a network around the city	He pūnaewele puni ke kūlanakauhale
I need to spend some time on this editing	Pono wau e hoʻolimalima i kekahi manawa ma kēia hoʻoponopono
I loved him all the time	Ua makemake au iā ia i nā manawa a pau
I didn’t think her son would die	ʻAʻole au i manaʻo e make kāna keiki
I didn’t look at his hand and stand up to myself	ʻAʻole au i nānā i kona lima a kū i luna oʻu iho
I could say that, but it is a lie	Hiki iaʻu ke ʻōlelo pēlā, akā he wahaheʻe ia
I only did it once	Ua hana wale au i ka manawa hoʻokahi
I had to be careful sailing around this lake	Pono wau e akahele i ka holo ʻana a puni kēia loko
I'm going to town	E hele ana au i ke kaona
I also saw that look on his face	Ua ʻike nō hoʻi au i kēlā hiʻohiʻona o kona helehelena
I have to say on the beach near the lake	Pono wau e ʻōlelo ma ke kahakai kokoke i ka loko
I looked around the small area	Nānā maikaʻi wau a puni ka wahi liʻiliʻi
I did not know which way to lead me	ʻAʻole au i ʻike i ke ala hea e alakaʻi ai iaʻu i hea
I know the right language	ʻIke wau i ka ʻōlelo kūpono
It’s probably a well -kept head	He poʻo mālama pono paha
I was surprised, because both of our answers were correct	Pīhoihoi au, no ka mea, ua pololei nā pane a māua ʻelua
I hate in secret	Ke inaina nei au i ka mea huna
I need to talk to each other before starting the program	Pono wau e kamaʻilio kekahi i kekahi ma mua o ka hoʻomaka ʻana i ka papahana
I am diligent and successful at it	Kūleʻa a holomua wau ma ia mea
I remember looking to my father for answers	Hoʻomanaʻo wau i koʻu ʻimi ʻana i koʻu makuakāne no nā pane
I need to check this out	Pono wau e nānā i kēia
I need your help, your support	Makemake au i kāu kōkua, kāu kākoʻo
I cried tears and fell on my knees	Uwe au i ka waimaka a hāʻule ma koʻu mau kuli
I want to call before I enter	Makemake au e kelepona ma mua o koʻu komo ʻana
I knew he didn't understand	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole maopopo iā ia
I couldn’t keep quiet about the thoughts that were bothering me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāmau i nā manaʻo e hoʻopilikia nei iaʻu
I think he can stand it	Manaʻo wau e hiki iā ia ke kū
I really miss you	Ua manaʻo nui wau iā ʻoe
I wondered if this was the case	Ua noʻonoʻo wau inā pēlā kēia
I can’t say my feet won’t work	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo, ʻaʻole e hana koʻu mau wāwae
I can hide it from you or someone	Hiki iaʻu ke hūnā iā ʻoe a i ʻole kekahi mea
I have to work hard for my daughter	Pono wau e hana a ikaika no kaʻu kaikamahine
The bullet pierced his coat	Ua hou ka poka i kona kapa
I intend to paint our faces	Manaʻo wau e pena i ko mākou mau helehelena
I stepped on him and entered the room	Hehi au ma luna ona a komo i loko o ka lumi
I didn’t want to be associated with any skeptics	ʻAʻole au i makemake e pili pū me kekahi mea kānalua
I think the door will close now	Manaʻo wau e pani ka puka i kēia manawa
I have seen very few in all my years	He kakaikahi wale no ka'u i ike ai i ko'u mau makahiki a pau
I want to enjoy her forever	Makemake au e hauʻoli iā ia a mau loa aku
I will make the sacrifice that needs to be made	E hana wau i ka ʻālana e pono ai ke hana
I think the second meeting went well	Manaʻo wau ua hele maikaʻi ka hālāwai ʻelua
I move with the world	Ke neʻe nei au me ka honua
The player can switch between words instantly	Hiki i ka mea pāʻani ke hoʻololi ma waena o nā huaʻōlelo koke
I looked around the fence	Nānā au a puni ka pā
I went under the covers and pulled them over me	Ua komo au ma lalo o nā uhi a huki iā lākou ma luna oʻu
I think of myself as a small citizen in painting	Manaʻo wau iaʻu iho e like me kahi kamaʻāina liʻiliʻi ma ka pena
I am not authorized to answer that question	ʻAʻole ʻae ʻia iaʻu e pane i kēlā nīnau
I have to go to the second room	Pono au e hele i ka lumi lua
I decided to look for the man’s bags	Ua hoʻoholo wau e ʻimi i nā ʻeke o ke kanaka
I await your reply	Ke kali nei au i kāu pane
A star, a blue star that came closer every day	He hoku, he hoku polū i hoʻokokoke mai i kēlā me kēia lā
I began to see how wrong all of this was	Ua hoomaka au e ike i ka pono ole o ia mau mea a pau
I will stay in the office	E noho au ma ke keʻena
I could see the tears in my eyes	ʻIke au i ka puka ʻana o nā waimaka ma koʻu mau maka
I looked long and hard in the mirror	Nānā lōʻihi a paʻakikī au i ke aniani
I just say, talk to my lawyer	'Ōlelo wale au, e kamaʻilio me kaʻu loio
The growth of employment was limited by entering the market	Ua kaupalena ʻia ka hoʻonui ʻana o ka hana ma ke komo ʻana i ka mākeke
I have to believe	Pono wau e manaʻoʻiʻo
I want to live to find my mother	Makemake au e noho ola e ʻimi i koʻu makuahine
I sit on top of the store	Noho au ma luna o ka hale kūʻai
I knew your late uncle was coming for us	Ua ʻike au e hele mai ana kou ʻanakala i hala no mākou
I think it’s an amazing experience, an amazing experience	ʻO kaʻu manaʻo he mea ʻike kupaianaha, kahi mea kupaianaha loa
A face that knew the war was over	He helehelena i ʻike ua pau ke kaua
I think he started drinking there	Manaʻo wau ua hoʻomaka ʻo ia e inu ma laila
I looked outside at night	Nānā wau i waho i ka pō
I was so scared now	Ua makaʻu loa au i kēia manawa
I don’t complain and click back	ʻAʻole au e hoʻopiʻi a paʻi hope
I tremble with doubt	Luliluli au me ke kanalua
I think guilt is blind to him	Manaʻo wau ua makapō ka hewa iā ia
I tied the red fishing line to a tree	Nakinaki au i ke aho lawaiʻa ʻulaʻula i kekahi kumulāʻau
The album’s reception was well received	Ua maikaʻi ka hoʻokipa koʻikoʻi o ka album
I also saw beer bottles and other alcoholic beverages	Ua ʻike pū au i nā ʻōmole pia a me nā mea ʻona ʻē aʻe
I had no intention of talking to him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kamaʻilio me ia
I can submit the application today	Hiki iaʻu ke waiho i ka palapala noi i kēia lā
I will find a place to hide	E loaʻa iaʻu kahi e peʻe ai
I have no idea how to begin	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hoʻomaka ai
The others will follow	ʻO nā mea ʻē aʻe e hele ana ma hope
A little distance is a living thing	ʻO kahi mamao iki kahi mea ola
I know how to prepare	ʻIke wau pehea e hoʻomākaukau ai
The street was full of noise	Ua piha ka leo i ke alanui
I use this great dress	Hoʻohana au i kēia ʻaʻahu nui
I think they are serious citizens	Manaʻo wau he makaʻāinana koʻikoʻi lākou
I can’t buy and move	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai aku a neʻe aku
I counted for a while	Ua helu au no kekahi manawa
I only survived twenty	Iwakalua wale nō au i ola ai
I need to get involved in the current parking lot event	Pono au e komo i ka hanana wahi paka o kēia manawa
I can't go out with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho me ʻoe
The appeal was dismissed	Hoʻokuʻu ʻia ka hoʻopiʻi hoʻokolokolo
I am the official of the court	He luna au o ka aha
There was a man in the lake	Aia kekahi kanaka ma ka loko
A place to leave things to forget them	He wahi e waiho ai i nā mea e poina iā lākou
I have that problem	Loaʻa iaʻu kēlā pilikia
I was blind to some and repented	Ua makapō au i kekahi a mihi
I went to the table	Ua hele au i ka pākaukau
I was ready to go	Ua mākaukau au e hele
I didn’t want anything bad to happen to him	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea ʻino e hiki mai iā ia
I couldn’t help it, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua, ʻoiaʻiʻo
I'd like to have a word or two with you	Makemake au e loaʻa i kekahi ʻōlelo a ʻelua paha me ʻoe
I think we’re just a real piece	Manaʻo wau he ʻāpana ʻiʻo wale nō mākou
I saw the woman	Ua ʻike au i ka wahine
I had to take a day off from school	Pono wau e lawe i ka lā hoʻomaha mai ke kula
I only fly in the deep	Lupe wale au ma ka hohonu
There are eleven rules that describe hard work	He ʻumikūmākahi o nā lula e hōʻike ana i ka hana paʻakikī
I had a good personal time	He manawa pilikino maikaʻi koʻu
I thought our car wash time would be much better	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kā mākou manawa holoi kaʻa
I got a college degree	Ua loaʻa iaʻu kahi kēkelē kulanui
I saw his sore eyes staring at me	Ua ʻike au i kona mau maka ʻeha e nānā mai ana iaʻu
One of the most popular songs	ʻO kekahi o nā mele kaulana loa
I rested	Ua hoomaha au
I took my note paper and my pen	Lawe au i ka'u pepa memo a me ka'u peni
I think they thought they were better than us	Manaʻo wau ua manaʻo lākou ua ʻoi aku lākou ma mua o mākou
I saw jeans and a belt	Ua ʻike au i ka jeans a me ke kāʻei
I may have gone right in front of him	Ua hele pono paha au ma mua ona
I slowly approached his car and pulled over	Hoʻokokoke mālie wau i kāna kaʻa a huki
I will never understand the woman	ʻAʻole loa au e hoʻomaopopo i ka wahine
I walked around the seat	Ua hele au a puni ka noho
I can hear how much he cares for me	Hiki iaʻu ke lohe i kona manaʻo nui iaʻu
I had never seen or heard of that kind of interest	ʻAʻole au i ʻike a lohe paha i kēlā ʻano hoihoi
I missed that thought	Ua hala au i kēlā manaʻo
Let's see	E ike kakou
I saw the smell of something beautiful inside	Ua ʻike au i kahi ʻā o kahi mea maikaʻi i loko
I have a lot of tools	Nui kaʻu mau mea hana
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
I can't go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele
I believe you, what do you say?	Ke manaʻoʻiʻo nei au iā ʻoe, he aha kāu e ʻōlelo ai
I paid for something	Ua uku au i kekahi mea
I can volunteer to do it in the future	Hiki iaʻu ke hana manawaleʻa e hana i ka wā e hiki mai ana
I went two miles home	Ua hele au i ʻelua mile i ka home
I can't bring them back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā lākou
I can't condemn them, because it's delicious	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou, no ka mea, ʻono ia
Me, in essence	ʻO wau, i loko o ke kumu
I can hope to do the same	Hiki iaʻu ke manaʻolana e hana pū kekahi
I want to be there and complain	Makemake au e noho ma laila a hoʻopiʻi
I spoke like a caretaker	Ua ʻōlelo wau e like me ka mea nāna e mālama
I have to cut my usual long nails	Pono wau e ʻoki i koʻu mau kui lōʻihi maʻamau
I didn’t come to start anything with another	ʻAʻole au i hele mai e hoʻomaka i kekahi mea me kekahi
A short film was released about the song	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi kiʻiʻoniʻoni pōkole no ke mele
I demanded a scared laugh	Ua koi au i ka ʻakaʻaka makaʻu
I was clear in the quiet room	Ua maopopo iaʻu ma ka lumi mālie
I put my hand over his face	Hoʻopili wau i kuʻu lima ma luna o kona maka
A large research population will provide high statistical power	E hāʻawi ka heluna kanaka noiʻi nui i ka mana helu kiʻekiʻe
I remember that he always wanted you to be happy	Ke hoʻomanaʻo nei au ua makemake mau ʻo ia e hauʻoli ʻoe
I didn’t compose, rock, dance, or sing	ʻAʻole au i haku, lūlū, hula, a hīmeni paha
I have no idea how he will do it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea ʻo ia e hana ai
I put myself before my family	Hoʻonoho wau iaʻu iho ma mua o koʻu ʻohana
I don’t like the air	ʻAʻole au makemake i ka lewa
I gave my consent	Ua ʻae au i koʻu ʻae ʻana
I have trouble breathing, my mother	Paʻakikī wau i ka hanu, ʻā koʻu māmā
The lowest is in the winter months	Aia ka haʻahaʻa loa i nā mahina hoʻoilo
I tried to get up but I couldn’t stop	Ua hoʻāʻo wau e ala aʻe akā ʻaʻole hiki iaʻu ke kū
A cigarette was fired and they left	Ua puhi ʻia kahi kīkī a haʻalele lākou
I looked at his face to see where he was	Aʻo wau i kona helehelena e ʻike i hea ʻo ia
I went straight into the bathroom	Hele pololei wau i loko o ka lumi ʻauʻau
He decided to follow a diplomatic path	Ua hoʻoholo ʻo ia e hahai i kahi ala diplomatic
I have murdered	Ua pepehi kanaka au
There were a sea of ​​canoes standing on different sides around us	He kai o nā waʻa e kū pono ana i nā ʻaoʻao like ʻole a puni mākou
I immediately knew who that laugh was	Ua ʻike koke wau no wai kēlā ʻakaʻaka
I will never leave him	ʻAʻole loa wau e haʻalele iā ia
I want this to end	Makemake au e pau kēia
I immediately liked him	Ua makemake koke au iā ia
I love the way she sounds my name	Aloha au i kona kani ʻana i koʻu inoa
I don’t have to think	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo
I taught her she didn't listen	Ua aʻo au iā ia ʻaʻole ʻo ia i hoʻolohe
Thank you, thank you for saving my father	Mahalo wau, mahalo no kou ho'ōla ʻana i koʻu makuakāne
I was ready for the real thing	Ua mākaukau wau no ka mea maoli
I am very happy with both of them	Hauʻoli nui wau iā lāua ʻelua
I knew what he meant	Ua ʻike wau i kona manaʻo
I heard footsteps in front of me	Ua lohe au i nā kapuaʻi ma mua oʻu
I stood and looked around	Kū wau a nānā a puni
I really like music	Noʻonoʻo nui wau i ke mele
I’m always rooting for the best friend corner	Ke aʻa mau nei au i ke kihi hoa maikaʻi loa
I could talk to him all night	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me ka pō a pau
I like good work	Makemake au i ka hana maikaʻi
Then I thought of the kids	A laila, noʻonoʻo wau i nā keiki
I forgot for a minute	Ua poina iaʻu i hoʻokahi minute
I always keep my promises	Mālama mau au i kaʻu mau ʻōlelo hoʻohiki
I ordered it before	Ua kauoha mua au
I was not twelve years old	ʻAʻole au i ʻumikūmālua makahiki
I liked the original story	Ua makemake au i ka moʻolelo kumu
I was so happy to kill myself	Ua hauʻoli loa wau i ka pepehi ʻana iaʻu iho
I had a great time	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa maikaʻi loa
I left without knowing it	Ua haalele au me ka maopopo ole
I had a meeting with a lawyer	He halawai au me kekahi loio
I know this is difficult for you	ʻIke wau he paʻakikī kēia iā ʻoe
I need to start preparing for bed	Pono wau e hoʻomaka e hoʻomākaukau no ka moe
I appreciate your invitation	Mahalo wau i kou kāhea ʻana mai
I have to tell you the truth	Pono wau e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo
I was asked about it all the time	Ua nīnau ʻia iaʻu no ia mea, i nā manawa a pau
A servant of the truth	He kauwa na ka oiaio
I started to cry and threw myself into the woods	Hoʻomaka wau e uē a hoʻolei i loko o ka ululāʻau
I was a little surprised, that's all	Pīhoihoi iki au, ʻo ia wale nō
I want to see you in me	Makemake au e ʻike iā ʻoe i loko oʻu
I got the certification	Ua loaʻa iaʻu ka hōʻoia
thirty dollars for the cover	kanakolu dala no ka uhi
I'll stay close	E noho au ma ka pili
The album was well received	Ua maikaʻi ka hoʻokipa koʻikoʻi i ka album
I am not sad that my marriage is over	ʻAʻole au i kaumaha no ka pau ʻana o koʻu male ʻana
I have to stop you	Pono wau e hooki iā ʻoe
I think there is a good idea	Manaʻo wau aia kahi manaʻo maikaʻi
I knew she was worried	Ua maopopo iaʻu ua hopohopo ʻo ia
I can’t leave his body lying here	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kona kino e waiho ana ma ʻaneʻi
I chose this project	Ua koho au i kēia papahana
I think most of us woke up all night	Manaʻo wau ua ala ka hapa nui o mākou i ka pō a pau
I tried to communicate but couldn’t find the words	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio akā ʻaʻole i loaʻa nā huaʻōlelo
I look outside to see the people on the field	Nānā wau i waho e ʻike i ka poʻe ma ke kahua
I looked and started to walk	Nānā au a hoʻomaka e hele
I thought he was just going to punch me in the stomach	Manaʻo wau e kuʻi wale ʻo ia iaʻu i koʻu ʻōpū
I will not agree	ʻAʻole au e ʻae aku
I can give you whatever you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i nā mea āu e makemake ai
I'm thinking	E noʻonoʻo ana au
I prefer the reaper	ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu makemake i ka mea ʻokiʻoki
I slowly turned around to face the room again	Huli malie au i hope e alo hou i ka lumi
I can prepare it for a few more minutes	Hiki iaʻu ke hoʻomākaukau iā ia no nā minuke hou aku
I breathed again	Ua hanu hou au
I should be there in about ten minutes	Pono wau i laila ma kahi o ʻumi mau minuke
I could see him approaching	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hoʻokokoke mai ana
There are animals in the forest you are going to	He holoholona i ka nahele āu e lilo nei
I wanted to stay in the present	Ua makemake au e noho mau i keia manawa
I heard water flowing in the distance	Lohe au i ka wai e kahe ana ma kahi mamao
I didn’t know much at the time	ʻAʻole wau i ʻike nui i kēlā manawa
I know the pieces of people hurt you	Ua maopopo iaʻu, ua hōʻeha nā ʻāpana kanaka iā ʻoe
I would like the back of this battery to be cut off	Makemake au e ʻoki ʻia ke kua o kēia pahu uila
I think her husband is a lawyer	Manaʻo wau he loio kāna kāne
I really like going to the park	Nui koʻu makemake e hele i ka paka
I heard it cost a few hundred dollars	Lohe au ua emi ʻo ia i kahi mau haneli kālā
I looked at the phone with a shudder	Nānā au i ke kelepona me ka haʻalulu
I want to hold my hands to her	Makemake au e hoʻopaʻa i koʻu mau lima iā ia
I wish conditions were better	Makemake wau i ʻoi aku ka maikaʻi o nā kūlana
He also helped defend the civil war	Ua kōkua pū ʻo ia i ka pale kīwila
There are eight bicycles on the platform	ʻEwalu kaʻa paikikala ma ka paepae
I throw my things in the back of a chair	Kiola au i kaʻu mau mea ma ke kua o kahi noho
It looked like he was going to start a game right away	Me he mea lā e hoʻomaka koke ʻo ia i kahi pāʻani
But I didn’t think of that idea	ʻAʻole naʻe au i noʻonoʻo i kēlā manaʻo
I don’t have full control	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka mana piha
I knew we were going and we did	Ua ʻike wau e hele ana mākou a ua hana mākou
I bent down and he leaned back	Kūlou wau i lalo a hilinaʻi ʻo ia i hope
I asked him how to get into that class	Ua nīnau au iā ia pehea e komo ai i loko o ia papa
It was a little late, however	Ua lohi iki nae
I approached the table where he was standing	Hoʻokokoke au i ke pākaukau āna i kū ai
I know what some of you are like	Ua ʻike au i ke ʻano o kekahi o ʻoukou
His new ideas are frequently published	Hoʻopuka pinepine ʻia kāna mau manaʻo hou
I practice one -handed shooting, weak and strong	Hoʻomaʻamaʻa wau i ka pana lima hoʻokahi, nāwaliwali a ikaika
I am one of the happiest independent believers	ʻO wau kekahi o ka manaʻoʻiʻo kūʻokoʻa hauʻoli
I need him with me	Pono au iā ia me aʻu
I'm so sorry to welcome you to this	Nui koʻu minamina i ka hoʻokipa ʻana iā ʻoe me kēia
I force myself to take care of my seat	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e mālama i koʻu noho
I used that machine to set up a signal	Ua hoʻohana au i kēlā mīkini e hoʻonohonoho i kahi hōʻailona
The search is different	He ʻokoʻa ka ʻimi
I was driven down	Ua kipaku ʻia au ma lalo
I was told to come up here for the day	Ua ʻōlelo ʻia au e piʻi mai i ʻaneʻi no ka lā
P did not hear	ʻAʻole lohe ʻo P
I hope to meet you	Manaʻo wau e hui pū me ʻoe
He said he had twins	Ua ʻōlelo ʻo ia he māhoe māhoe kāna
I know where you said	ʻIke wau i kahi āu i ʻōlelo ai
I mourn the silence, not the man	Ke kanikau nei au i ka hamau, ʻaʻole ke kanaka
I want you the rest of this week	Makemake au iā ʻoe i ke koena o kēia pule
I was happy and excited	Ua hauʻoli wau a me ka hauʻoli
I had to find my mother for tuition	Pono wau e ʻimi i koʻu makuahine no ka uku kula
They both had the same birthday	Ua like pū lāua i ka lā hānau like
I took off all my clothes	Wehe au i koʻu mau lole a pau
I have to get ready for tomorrow	Pono wau e hoʻomākaukau no ka lā ʻapōpō
I’m not going to buy it for normal life, please	ʻAʻole au e kūʻai aku iā ia no ke ola maʻamau, ʻoluʻolu
I cried and was happy at the same time	Ua waimaka a hauʻoli wau i ka manawa like
I asked why we came	Ua nīnau au no ke aha mākou i hele mai ai
He finished first in the selection process	Ua pau mua ʻo ia ma ke koho pāʻani
I think he’ll get the hospitality to drive away the darkness	Manaʻo wau e loaʻa iā ia ka hoʻokipa e kipaku aku i ka pouli
The west end is a repair shop	ʻO ka hopena komohana he hale kūʻai hoʻoponopono
I love the rich deep and forever	Aloha au i ka poe waiwai a hohonu a mau loa aku
I dreamed of escaping the prison of lessons and teachings	Ua moeʻuhane au e pakele i ka hale paʻahao o nā haʻawina a me nā haʻawina
I think no one is easy	Manaʻo wau ʻaʻohe pākahi a mama
I didn’t want to see that ugly face	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kēlā helehelena ʻino
I just want to be with you	Makemake wale au e pili iā ʻoe
I will be with you always, my love	E noho pū wau me ʻoe i nā manawa a pau, e ke aloha
I knew that two of our cars were related	Ua ʻike au e pili ana nā kaʻa ʻelua o mākou
I didn’t see anything after that	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea ma hope o kēlā
I remember someone like me	Ke hoʻomanaʻo nei au i kekahi i like me aʻu
Young children are often carried by women	Hāpai nui ʻia nā ʻōpio e nā wahine
I jumped and bit my lip so I wouldn't cry	Lele au a nahu i koʻu lehelehe i ʻole e uē
I have lived forever	Ua ola au a mau loa aku
I appreciate them	Mahalo wau iā lākou
I doubt it is necessary	Ke kānalua nei au he mea pono ia
I’m not going to book it right now	ʻAʻole wau e hoʻopaʻa i kēia manawa
I will never leave you like that again	ʻAʻole au e haʻalele hou iā ʻoe pēlā
I think you need to learn a lesson	Manaʻo wau pono ʻoe e aʻo i kahi haʻawina
I knew it would be dangerous to go back	Ua ʻike maopopo wau i ka pōʻino o ka hoʻi ʻana
I do not know any of them	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o lāua
I love to read, of course	Makemake au e heluhelu, ʻoiaʻiʻo
I ran out on the street	Holo au i waho ma ke alanui
I shot the baby clothes style earlier this year	Ua paʻi au i ke ʻano o ka lole pēpē ma mua o kēia makahiki
I think so	Manaʻo wau ʻo ia nō
My friend is better than my sister	Ua ʻoi aku koʻu hoa aloha ma mua o ke kaikuahine
I was probably the richest kid in the whole county	ʻO wau paha ke keiki waiwai loa ma ke kalana holoʻokoʻa
I can make it work every day	Hiki iaʻu ke hoʻolilo i ka hana ʻana i kēlā me kēia lā
I think an idea, an idea	Manaʻo wau i kahi manaʻo, kahi manaʻo
I have a train to catch	He kaʻaahi koʻu e hopu ai
I twisted it and it was strange inside	Ua wili wau a ʻano ʻē i loko
I didn’t swear to him anything	ʻAʻole au i hoʻohiki iā ia i kekahi mea
I have been hungry for a very long time	Ua pololi au no ka loihi loa
I had no dreams of having this kind of life	ʻAʻohe oʻu moeʻuhane e loaʻa kēia ʻano ola
I was just happy to get a job	Ua hauʻoli wale wau i ka loaʻa ʻana o kahi hana
I have his good qualities at heart	Loaʻa iaʻu kāna mau pono maikaʻi ma ka puʻuwai
I want real money for this	Makemake au i kālā maoli no kēia
I want that money to pay the lawyer	Makemake au i kēlā kālā e uku i ka loio
I wanted to slip slowly and get lost	Ua makemake au e pahee malie a nalowale
I can't leave a way to fix this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kahi ala e hoʻoponopono ai i kēia
I decided not to tell you anything	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e ʻōlelo i kekahi mea iā ʻoe
I love everything, really, and completely	Aloha au i nā mea a pau loa, ʻoiaʻiʻo, a piha loa
I hope you get what you have to offer	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka mea āu e hāʻawi ai
I need to go out for a while	Pono wau e hele i waho no kekahi manawa
I really enjoyed reading your post	Hauʻoli nui wau i ka heluhelu ʻana i kāu pou
I did not sleep	ʻAʻole wau i hiamoe
I was in great pain watching him fight	Aia wau i loko o ka ʻeha nui e nānā ana i kāna hakakā ʻana
I started to laugh	Hoʻomaka wau e hoʻohenehene
I wondered if he was ready for something like this	Ua noʻonoʻo au inā ua mākaukau ʻo ia no kekahi mea e like me kēia
I saw what was going on in his head	Ua ʻike au i ka mea e hele ana ma kona poʻo
I couldn’t hurt myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia iaʻu iho
I poured a lot of oil into it	Ua ninini nui au i ka ʻaila i loko
I took a deep breath, as someone does after crying	Ua hanu hohonu au, e like me ka hana a kekahi ma hope o ka uē ʻana
I may not have survived	ʻAʻole paha wau i ola
I haven’t told him anything yet	ʻAʻole wau i haʻi iā ia i kekahi mea i kēia manawa
I didn’t expect them to respond	ʻAʻole wau i manaʻo e pane mai lākou
I have to play, and be true to myself	Pono wau e pāʻani, a e ʻoiaʻiʻo iaʻu iho
I don't know what it is	ʻAʻole au i ʻike he aha ia
I couldn’t tell him at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i kēlā manawa
I need to clean my head and his	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo a me kāna
I nodded before answering aloud	Kuno aku au ma mua o ka pane leo nui
I was surprised to see how much money he had	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i ka nui o kāna kālā
Five more people were injured by the flying debris	ʻElima mau kānaka hou i hōʻeha ʻia e nā ʻōpala lele
I was last elected	Ua koho hope ʻia au
I need honesty, communication, respect and love	Pono au i ka ʻoiaʻiʻo, kamaʻilio, mahalo a me ke aloha
The company provides donations from people of all backgrounds	Hāʻawi ka hui i nā haʻawina mai nā poʻe o kēlā me kēia ʻano
I did this again for two weeks	Ua hana hou au i kēia hana no ʻelua pule
A house was seen at the back of the road	Ua ʻike ʻia kekahi hale ma ka hope o ke alanui
I wanted to talk to you first	Ua makemake au e kamaʻilio mua me ʻoe
I love peace and hope	Aloha au i ka maluhia a me ka manaʻolana
The woman is what it takes	ʻO ka wahine ka mea e pono ai
I didn’t want to live here	ʻAʻole wau i makemake e noho ma ʻaneʻi
I waited in the morning, but there was no fire	Kali au i ke kakahiaka, akā, ʻaʻohe ahi
I think they go out at night	Manaʻo wau hele lākou i waho i ka pō
I want to change	Makemake au e hoʻololi
I have seen the violence done to your head	Ua ʻike wau i ka hana ʻino i kou poʻo
They went out for dinner	Hele lākou i waho no ka ʻaina ahiahi
Lots of knowledge, and well organized	He nui ka ʻike, a hoʻonohonoho maikaʻi ʻia
I think we are close to one	Manaʻo wau ua kokoke mākou i hoʻokahi
I followed	Ua hahai au
I want to hear what you have to say	Makemake au e lohe i kāu ʻōlelo
I refuse to enter your order	Hōʻole wau e komo i kāu kauoha
It was three days before Leslie lost her sight	Ua hala ʻekolu lā ʻo Leslie ma mua o ka nalowale ʻana o kona ʻike
I have to tell him the truth	Pono wau e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I’m not happy with putting on make-up	ʻAʻole au i ʻoluʻolu i ka hoʻokomo ʻana i kahi make-up
I can give you a copy	Hiki iaʻu ke hāʻawi i kope
I want to thank you for joining us	Makemake au e hoʻomaikaʻi iā ʻoe no ke komo ʻana mai iā mākou
There were a lot of new things that bothered me	He nui nā mea hou i pilikia iaʻu
I saw your birth	Ua ʻike au i kou hānau ʻana
I saw my grandmother prepare well for the meeting	Ua ʻike au i koʻu kupuna wahine e hoʻomākaukau pono i ka hui ʻana
I can tell you what you are looking for	Hiki iaʻu ke haʻi aku i kāu mea e ʻimi nei
I put it in the box with a sigh	Hoʻokomo wau i loko o ka pahu pahu me ke kanikau
I can tell the body	Hiki iaʻu ke haʻi mai ke kino
I had those days and nights	Ua loaʻa iaʻu nā lā a me ia mau pō
I wanted to have sex in college	Makemake au e moe kolohe ma ke kulanui
I resisted that crawl like a plague	Ua pale au i kēlā kolo e like me ke ahulau
I think if it was night, it was	Manaʻo wau inā he pō, ʻo ia nō
I was not very impressed	ʻAʻole au i mahalo nui ʻia
I think the flesh can just be patient	Manaʻo wau e hiki ke hoʻomanawanui wale ka ʻiʻo
All the work in the fort was made of stone	ʻO nā hana a pau o loko o ka pā kaua, he pōhaku
I was involved in working for people other than myself	Ua komo au i ka hana ʻana i nā poʻe ʻē aʻe ma mua oʻu iho
It’s just good work	He hana maikai wale no
I think I just came back	Manaʻo wau i koʻu hoʻi ʻana wale nō
I don’t see any comforting sign from that	ʻAʻole au i ʻike i kahi hōʻailona hōʻoluʻolu mai ia mea
I'm looking for the one who made it	E ʻimi ana au i ka mea nāna i hana
I just love the flowers that flow	Aloha wale au i nā pua e kahe ana
I will satisfy you for the rest of eternity	E hoʻomāʻona wau iā ʻoe no ke koena o ka manawa pau ʻole
I love you so much	Nui koʻu aloha iā ʻoe
I have no plans to fail though	ʻAʻohe oʻu manaʻo hāʻule akā
My idea is to look at what’s going on	ʻO koʻu manaʻo e nānā i ka mea e hana nei
Public support	Paipai lehulehu
I have not met you	ʻAʻole wau i hālāwai me ʻoe
I think, in a week or two, he said	ʻO koʻu manaʻo, i hoʻokahi pule a ʻelua paha, wahi āna
I will not cut you off like that	ʻAʻole au e ʻoki iā ʻoe pēlā
I’m just going to be happy after him	E hauʻoli wale ana au ma hope ona
I don’t know who killed him	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i pepehi iā ia
I think this is a suitable hospitality gift	Manaʻo wau he makana hoʻokipa kūpono kēia
I was close to death many times	Ua kokoke au i ka make i na manawa he nui
I know things could be better than this	ʻIke wau hiki i nā mea ke ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēia
I hid to myself, to avoid trouble	Huna au iaʻu iho, e pale aku i ka pilikia
He stopped playing after he was released	Ua pau kona komo ʻana i ka pāʻani ma hope o kona hoʻokuʻu ʻia ʻana
I want you to look at them all eleven	Makemake au iā ʻoe e nānā iā lākou a pau he ʻumikumamākahi
Different numbers apply to children	Pili nā helu like ʻole i nā keiki
This recording has not been released	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia kēia hoʻopaʻa ʻana
I agree with this goal	ʻAe wau i kēia pahuhopu
I went to sleep	Ua hele au e hiamoe
I turned to him and he bowed	Huli au iā ia a kūlou ʻo ia
B was a secretive woman	He wahine huna mau ʻo B
I didn’t think of those things	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā mau mea
I knew he had done something with the devil	Ua ʻike au ua hana ʻo ia i kekahi hana me ka diabolo
I have no hope	ʻAʻohe oʻu manaʻolana
I've seen them here before	Ua ʻike mua au iā lākou ma ʻaneʻi
I want to go back again	Makemake au e hoʻi hou
One thousand words is the picture	Hoʻokahi tausani huaʻōlelo ke kiʻi
I had never touched a gun before	ʻAʻole au i hoʻopā i ka pū ma mua
I have more than one room	Ua ʻoi aku kaʻu ma mua o hoʻokahi lumi
I can't believe he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia
I don’t remember anything from the year it was made	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo i kekahi mea mai ka makahiki i hana ʻia ai
I will not allow them to take you away from me	ʻAʻole au e ʻae iā lākou e lawe aku iā ʻoe mai oʻu aku nei
I know where we are going	ʻIke wau i kahi e hele ai mākou
A rich boy who always got in his way	He keiki waiwai i loaʻa mau i kona ala
I looked for him so he could see them	Huli au iā ia i ʻike ʻo ia iā lākou
I was just trying to understand your words	Ua ho'āʻo wale wau e ʻike i kāu ʻōlelo
I left a relationship	Ua haʻalele wau i kahi pilina
I have not told anyone you know	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi āu i ʻike ai
I grew up knowing the nature of responsibility	Ua ulu au me ka ʻike i ke ʻano o ke kuleana
I have unlimited money	Loaʻa iaʻu kahi kālā palena ʻole
Always going there	E hele mau ana ma laila
There may or may not be accurate information	Hiki a ʻaʻole paha kahi ʻike pololei
I want the doctor to give me an idea	Makemake au e hāʻawi mai ke kauka i ka manaʻo
I am an earthly man	He kanaka honua au
Soon after, the ship stopped	Ma hope koke iho, kū ka moku
I have no choice but to leave that problem	ʻAʻohe aʻu koho akā e waiho i kēlā pilikia
I could be ready to start in six months	Hiki iaʻu ke mākaukau e hoʻomaka i loko o ʻeono mahina
I try not to look at him	Ke ho'āʻo nei au e nānā ʻole iā ia
I know you are full	ʻIke wau ua piha ʻoe
I am driving, and we have a large carriage	Ke kalaiwa nei au, a ua nui ko makou kaa
I went to the wine bag and picked out a bottle	Ua hele au i ka ʻeke waina a koho i kahi ʻōmole
I am free of thought and love	Ua kūʻokoʻa wau i ka noʻonoʻo a me ke aloha
I do not know what to do	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e hana ai
I took a high position and pulled him into me	Lawe wau i kahi kūlana kiʻekiʻe a huki iā ia i loko oʻu
I took some friends home	Ua lawe au i kekahi mau hoaaloha i ka home
I really like that	Nui koʻu manaʻo i kēlā
I recovered quickly, however	Ua ola koke au nae
I think it's an unknown number	Manaʻo wau he helu ʻike ʻole ʻia
I need to be a good developer	Pono au i mea hoʻomohala pono
I can watch it all day	Hiki iaʻu ke nānā i kēlā lā a pau
I would like to know more about the competition committee	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i ke kōmike hoʻokūkū
I saw a man who challenged him	Ua ʻike au i kekahi kanaka nāna i ʻaʻa iā ia
I can’t control that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i kēlā
I didn’t mean to bite your big toe	ʻAʻole au i manaʻo e nahu i kou manamana nui
I don't think she will ever get pregnant again	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hāpai hou
There was a single wooden door that lay in front of us	He puka lāʻau popopo hoʻokahi e waiho ana i mua o mākou
I heard the crowd break	Lohe au i ka haʻihaʻi ʻana o ka lehulehu
I’ve been a big fan from day one	He mea pā nui au mai ka lā hoʻokahi
I think he will try to free my leg	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia e hoʻokuʻu i koʻu wāwae
I’m not in the rhythm	ʻAʻole au i ka rhythm
I haven't received any messages from anyone	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā leka mai kekahi
I have to stay by his side	Pono wau e noho ma kona ʻaoʻao
He was a former physician, however	He kauka mua nae
I think maybe we can do something	Manaʻo wau hiki paha iā mākou ke hana i kekahi mea
There is also much damage to the cotton	Ua nui no hoi ka poino i ka pulupulu
I know what you see	Ua ʻike au i kāu mea i ʻike ai
It may be a young deer, hard to tell	He dia ʻōpio paha, paʻakikī ke haʻi
I think he can help you	Manaʻo wau hiki iā ia ke kōkua iā ʻoe
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I saw the grass	Ua ʻike au i ka mauʻu
I’m trying to change the culture of this group	Ke ho'āʻo nei au e hoʻololi i ka moʻomeheu o kēia hui
I thought she was crying, but she wasn't	Manaʻo wau e uē ana ʻo ia, ʻaʻole naʻe
I could sit there for hours and just think	Hiki iaʻu ke noho ma laila no nā hola a noʻonoʻo wale
I pay this fee	Ke uku nei au i keia koina
I didn’t have to go out	ʻAʻole pono wau i hele i waho
I quickly went down and looked around	Iho koke au a nana a puni
I know where you live	Ua ike au i kou wahi e noho ai
It has always been done	Ua hana mau ia mai
I did not see any yeast or clothe in the earth	Ua ʻike ʻole au i ka hū ʻole a me ke kapa ʻole i ka honua
I want to participate in these shows someday	Makemake au e komo i kēia mau hōʻikeʻike i kekahi lā
I bought it, to tell you	Ua kūʻai au iā ia, e hōʻike aku
I need to address topics from samples and streams	Pono wau e kamaʻilio i nā kumuhana mai nā laʻana a me nā kahe
I also didn’t think right	ʻAʻole nō hoʻi au i noʻonoʻo pono
I didn’t want to go back to another life	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i kahi ola ʻē aʻe
I really wanted to know	Ua makemake loa au e ike
I need to prepare for this	Pono wau e hoʻomākaukau no kēia
I am in the water heaven	Aia wau i ka lani wai
I was down, weak, I couldn’t hold on	Ua hāʻule au, nāwaliwali, ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa pū
I have a big idea right now	He manaʻo nui koʻu i kēia manawa
I want to show you the whole trip	Makemake au e hōʻike i ka huakaʻi holoʻokoʻa
I made sure my diary was in my bag safely	Ua hōʻoia au aia kaʻu diary i loko o kaʻu ʻeke me ka palekana
I moved back in panic and fell off the sofa	Ua neʻe au i hope me ka makaʻu a hāʻule mai ka sofa
They like to wait and after that	Makemake lākou e kali a ma hope o kēlā
I have no money	ʻAʻohe aʻu kālā
I know you will be angry	ʻIke wau e huhū ʻoe
Good road and railway are required	Pono ke alahele maikaʻi a me ke ala kaʻaahi
Expect to run with the girl	Manaʻo e holo me ke kaikamahine
I understand the dangers involved if we are wrong	Maopopo iaʻu nā pōʻino e pili ana inā hewa mākou
Information is provided above and behind an upper screen	Ua hāʻawi ʻia ka ʻike ma luna a ma hope o kahi pale ʻāpana ma luna
I played baseball with him in high school	Ua pāʻani pōhili au me ia ma ke kula kiʻekiʻe
I let all my problems out of my mind	Hoʻokuʻu au i koʻu mau pilikia a pau mai koʻu manaʻo
I think you have done a terrible job	Manaʻo wau ua hana ʻoukou i kahi hana weliweli
I was on my way downstairs	Aia wau i koʻu hele ʻana i lalo
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
I need to educate myself	Pono wau e aʻo iaʻu iho
I will die to take it away from you	E make au ke lawe aku ia mea mai ou aku
I have always admired her beautiful smile and image	Ua mahalo mau au i kona minoaka nani a me kona kii
A soft smile touched his face	Hoʻopā ka ʻakaʻaka mālie i kona helehelena
I think this man is a slave	Manaʻo wau he kauā kēia kanaka
I wanted the most honesty	Ua makemake au i ka ʻoiaʻiʻo loa
I knew we were going to catch up	Ua maopopo iaʻu e hopu ana mākou
I think we can do this	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana i kēia
I thought now	Ua manaʻo wau i kēia manawa
I saw the real lust for blood	Ua ʻike au i ke kuko koko maoli
I can't see my usual place	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu wahi maʻamau
I started out as a wealthy man	Ua hoʻomaka wau ma ke ʻano he kanaka waiwai
I understand why my brother liked him	Maopopo iaʻu ke kumu i makemake ai koʻu kaikunāne iā ia
Three of the four systems lost water	Ua nalowale ka wai i ʻekolu o nā ʻōnaehana ʻehā
I told her I really liked her	Ua haʻi aku au iā ia ʻo koʻu makemake maoli ʻo ia
I washed the snow from your car	Holoi au i ka hau mai kāu kaʻa
I think he is a prophet	He kaula ko'u manao
I stopped that car of thought	Ua hooki au i kela kaa o ka manao
I did not do what he said	ʻAʻole au i hana i kāna ʻōlelo
There is no sign of improvement at this time	ʻAʻohe māka ala o ka hoʻonui i kēia manawa
I don't want anyone to see me like this	ʻAʻole au i makemake e ʻike mai kekahi iaʻu e like me kēia
I think for a second, then grab a second beer	Manaʻo wau no kekona, a laila hopu i ka pia ʻelua
That was our end	ʻO ia ko mākou hopena
I look forward to the day	E lana ana au i ke ao
I’m close, the phone is within my reach	Hoʻokokoke au, aia ke kelepona i koʻu hiki
I am ashamed of it	Hilahila au no ia mea
I went to my room and slept in bed	Hele au i koʻu lumi a moe i kahi moe
I know you, perhaps I am very clear	Ua ike au ia oe, ua maopopo loa paha
There was a dark fragrance in the wind	Ua ʻala ʻala ʻeleʻele i ka makani
There is a better explanation	Aia kekahi wehewehe kūpono ʻoi aku ka maikaʻi
I have a business, and this is work	He ʻoihana wau, a he hana kēia
For a long time I had dreamed of becoming a pilot	Ua lōʻihi koʻu paʻa ʻana i ka moeʻuhane e lilo i pailaka
I don’t think you’re interested	ʻAʻole wau i manaʻo he hoihoi ʻoe
I will find a way to win	E loaʻa iaʻu kahi ala e lanakila ai
I asked the nurse to leave	Ua noi au i ke kahu e haʻalele
I know he will see me	ʻIke wau e ʻike ʻo ia iaʻu
I know what you want, and it can be easily accomplished	Hoʻomaopopo wau i kāu mea e makemake ai, a hiki ke hoʻokō maʻalahi
I think we need to discuss this	Manaʻo wau pono mākou e kūkākūkā i kēia
I was better myself	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kaʻu iho
I do this with love and compassion	Hana wau i kēia me ke aloha a me ke aloha
I think the plan was to have two evenings out	Manaʻo wau ʻo ka hoʻolālā he ʻelua ahiahi i waho
I cried softly and slept behind him	Uwe malie au a moe ma hope ona
The history shows that the two groups met for fish	Ua ʻike ʻia nā moʻolelo mōʻaukala i ka hui pū ʻana o nā hui ʻelua i ka iʻa
I see him twice a year	ʻIke au iā ia ʻelua i ka makahiki
There are a lot of technologies that he didn't really get involved with	Nui nā mea ʻenehana ʻaʻole ʻo ia i komo maoli
August will lead the action	ʻO ʻAukake hoʻi e alakaʻi i ka hana
Little was seen in his youth	ʻAʻole ʻike iki ʻia i kona wā ʻōpiopio
I did some legal work for the client	Ua hana au i kekahi hana kānāwai no ka mea kūʻai aku
I know that's what you want	ʻIke wau ʻo ia ka mea āu i makemake ai
I just wanted the time to end	Ua makemake wale au e pau ka manawa
I’m not going to break it	ʻAʻole au e wāwahi
I decided to walk around town for a while	Ua hoʻoholo wau e hele a puni ke kūlanakauhale no kekahi manawa
I will never live in this house again	ʻAʻole au e noho hou i kēia hale
I move time with them	Ke neʻe nei au i ka manawa iā lākou
I didn’t get to the second	ʻAʻole au i hiki i ka lua
I like you very much	Nui koʻu makemake iā ʻoe
I have a question though	He nīnau naʻe kaʻu
I was the one who couldn't care a little	ʻO wau kekahi i hiki ʻole ke mālama iki
I thought to myself	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho
I didn't care much about the wait	ʻAʻole au i mālama nui i ke kali ʻana
Parts of the event were broadcast on television	Ua hoʻolaha ʻia nā ʻāpana o ka hanana ma ke kīwī
I reached out my hand to feed his head	ʻOkoʻo wau i kuʻu lima e hānai i kona poʻo
I think he wrongly pushed me to the right	Manaʻo wau ua hoʻokuke hewa ʻo ia iaʻu ma ka ʻākau
I never liked him	ʻAʻole loa au i makemake iā ia
I don’t think we’re all done	ʻAʻole au i manaʻo ua pau mākou
I wasn’t jealous of him at work	ʻAʻole au i lili iā ia i ka hana
I don't know who is weaker than that	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ka mea i ʻoi aku ka nāwaliwali o kēlā
I can't go to the table tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka papaʻaina i kēia pō
There is no debate on the bill	ʻAʻohe hoʻopaʻapaʻa ma ka bila
I really like this setting in my game	Nui koʻu makemake i kēia hoʻonohonoho i kaʻu pāʻani
I have to do something different	He ʻokoʻa kaʻu e hana ai
This was chosen to reduce labor costs	Ua koho ʻia kēia e hōʻemi i ka ʻoihana hana
I am looking at the tree	E nana ana au i ka laau
I changed my mind	Ua pani hou au i na manao
I need to earn him trust and respect	Pono wau e loaʻa iā ia ka hilinaʻi a me ka mahalo
But I didn’t want to give him any pleasure	ʻAʻole naʻe au i makemake e hāʻawi iā ia i ka ʻoluʻolu
I will not tell him	ʻAʻole au e haʻi aku iā ia
I can’t put my baby in that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokomo i kaʻu pēpē i kēlā
I may not hear the prophet	ʻAʻole paha au e lohe i ke kāula
I thought we got along well	Ua manaʻo wau ua maikaʻi ko kāua like ʻana
I think that, hope that	Manaʻo wau i kēlā, manaʻolana i kēlā
I chose not to listen	Ua koho wau ʻaʻole e hoʻolohe
I knew the man was a woman	Ua maopopo iaʻu he wahine ke kanaka
I have a lot of questions	Nui kaʻu mau nīnau
I'm glad you finished it	Ua hauʻoli wau i kou hoʻopau ʻana iā ia
I have no idea what to do	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai
A small metal plate usually covers the space	Uhi maʻamau ka pā metala liʻiliʻi i ke ākea
I may have to use this in the future	Pono paha wau e hoʻohana i kēia i ka wā e hiki mai ana
I was tired at the end	Ua luhi au i ka pau ʻana
I wrote this week after the speech	Ua kakau au i keia pule i hope o ka haiolelo
I talked to them two days ago	Ua kamaʻilio wau iā lākou i ʻelua lā i hala
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I take things home in a shopping bag	Lawe au i nā mea i ka home i loko o kahi ʻeke kūʻai
I think you should cut them	Manaʻo wau pono ʻoe e ʻoki iā lākou
I want to know your thoughts	Makemake au e ʻike i kou mau manaʻo
I allowed my soul to go dark	Ua ʻae au i koʻu ʻuhane e hele pōʻeleʻele
Growth is very small	He mea liʻiliʻi loa ka ulu ʻana
I did not seek to know	ʻAʻole au i ʻimi e ʻike
The trembling of the memory softened his features	ʻO ka haʻalulu o ka hoʻomanaʻo ʻana i palupalu kona mau hiʻohiʻona
I see him every week	ʻIke au iā ia i kēlā me kēia pule
I had to put something in his mouth	Pono wau e hoʻokomo i kekahi mea ma kona waha
I had some terrible problems during his years	Ua loaʻa iaʻu nā pilikia weliweli i kona mau makahiki
I will never find the right partner	ʻAʻole loa au e ʻike i ka hoa kūpono
I know you have it all	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe nā mea a pau
I don’t take care of myself	ʻAʻole au mālama iaʻu iho
I wish I had one like this	Makemake au e loaʻa kekahi e like me kēia
I feel out of my league	Ke manaʻo nei au i waho o kaʻu liki
I want you to meet me in person	Makemake au iā ʻoe e hālāwai kino me aʻu
I always tried to be quiet, to be quiet and not be seen	Ua hooikaika mau au e noho hamau, noho malie a ike ole ia
I need to swim again	Pono au e ʻauʻau hou
I am alone wandering here	Mehameha wau e auwana wale ana maanei
I can't wait to get you alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kiʻi iā ʻoe hoʻokahi
I walked slowly to the shoulder of the road	Hele mālie au i ka poʻohiwi o ke alanui
I have not heard or seen any	ʻAʻole au i lohe a ʻike paha i kekahi
I want to pick one section in it	Makemake au e ʻohi i hoʻokahi pauku i loko
I will sleep on my new bed	E moe ana au ma ko'u moena hou
I thought you might tell me not to go	Manaʻo wau e ʻōlelo paha ʻoe iaʻu ʻaʻole e hele
I was determined to support him	Ua kūpaʻa wau e kākoʻo iā ia
I took it one step further	Lawe au i kahi ʻanuʻu hou iā ia
I put them in my coat	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o koʻu lima ʻaʻahu
I started phoning	Ua hoʻomaka wau e kelepona
He left the next morning	Haʻalele ʻo ia i ke kakahiaka nui aʻe
I can't tell you how wrong this idea is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka hewa o kēia manaʻo
One tear ran down my cheek	Hehe hookahi waimaka ma ko'u papalina
I heard of this one woman who lives in the city	Ua lohe au i kēia wahine hoʻokahi e noho i ke kūlanakauhale
Satisfaction is an important asset	He waiwai nui ka manaʻo māʻona
I stopped to rest often	Ua kū au e hoʻomaha pinepine
Men and women are alike	Ua like ke ano o na kane a me na wahine
I couldn’t have it in a day	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ia i ka lā
The back window burst	Ua pohā ka puka makani ma hope
I always tried the limits	Ua ho'āʻo mau au i nā palena
It was a while before he could breathe	Ua hala kekahi manawa ma mua o kona hiki ʻana i kona hanu
I will always follow each and every one of them	E hahai mau wau i kēlā me kēia o lākou
I will take care of the food and drinks	E mālama au i ka meaʻai a me nā mea inu
I’ve had a lot of them	Ua loaʻa iaʻu ka nui o lākou
I don’t feel sorry for him anymore	ʻAʻole au minamina hou iā ia
I wasn’t very happy with it	ʻAʻole wau i hauʻoli loa me ia
I lay on my right side, facing him	Moe au ma koʻu ʻaoʻao ʻākau, e kū pono ana iā ia
I think that’s a fear of all parents	Manaʻo wau he makaʻu kēlā a nā mākua a pau
I looked forward to staying with my classmates	Ua kakali au e noho pū me koʻu mau hoa kula
I wore the same thing	Ua ʻaʻahu au i ka mea like
I was given every comfort	Hāʻawi ʻia iaʻu i kēlā me kēia hōʻoluʻolu
I stopped the movie and called the others	Hooki au i ke kiʻiʻoniʻoni a kāhea aku i nā poʻe ʻē aʻe
I never gave up hope	ʻAʻole au i haʻalele i ka manaʻolana
I hope to hear your answer soon	Manaʻo wau e lohe koke i kāu pane
I don’t want to hide any secrets between us	ʻAʻole au makemake e hūnā i kekahi mea huna ma waena o kāua
I followed you	Ua hahai au iā ʻoe
I have the picture with me and the measurements	Loaʻa iaʻu ke kiʻi me aʻu a me nā ana
I didn’t know until yesterday	ʻAʻole au i ʻike a hiki i nehinei
I’m not sure how big the situation is	ʻAʻole au i maopopo i ka nui o ke kūlana
I can't really say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maoli
I can’t get out, I can’t move	ʻAʻole hiki iaʻu ke puka i waho, ʻaʻole hiki iaʻu ke neʻe
I have no intention of diminishing	Aohe o'u manao e emi
I knew she was right for me	Ua ʻike au ua kūpono loa ia iaʻu
I hated everything and everything	Ua inaina au i nā mea a pau a me nā mea a pau
I did not see this coming	ʻAʻole au i ʻike i kēia hele ʻana mai
I never thought he was kind of mischievous	ʻAʻole loa wau i manaʻo iā ia he ʻano kolohe
I know when people cheat on me	ʻIke wau i ka wā e hoʻopunipuni mai ai nā kānaka iaʻu
I swear to you as all before	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe e like nā mea a pau ma mua
I watched a speech that made me cry	Ua nānā au i kahi haʻiʻōlelo i uē iaʻu
I stood there and put the gun on the ground	Kū wau ma laila a kau i ka pū ma ka honua
I planned to leave with him soon	Ua hoʻolālā wau e haʻalele koke me ia
I moved slowly in the group	Ua neʻe mālie au ma ka hui
I think the world will do mysterious things like that	Manaʻo wau e hana ka honua i nā ʻano pohihihi e like me ia
A mysterious form	He puka pohihihi
I think you can describe your first path, in detail	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā ʻoe ke wehewehe i kou ala mua, me ka kikoʻī
A group of men were pointing at him	E kuhikuhi ana kekahi pūʻulu kāne iā ia
I think everyone knows	Manaʻo wau ua ʻike nā mea a pau
I can see my body made of it	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu kino i hana ʻia me ka mea
I have a county to travel to	He kalana ko'u e holo ai
I tried to understand that it was a real story	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaopopo he moʻolelo maoli ia
I think he will accomplish it	Manaʻo wau e hoʻokō ʻo ia
I gave him a look that said look at yourself	Ua hāʻawi wau iā ia i kahi nānā e ʻōlelo ana e nānā iā ʻoe iho
I’ve had a lot of this	Ua loaʻa iaʻu ka nui o kēia
I cried in anger	Uwe au me ka huhū
I went in and pulled five more	Ua komo au a huki hou i ʻelima
I made that choice today	Ua hana au i kēlā koho i kēia lā
I am very busy preparing	Paʻa loa au i ka hoʻomākaukau ʻana
I do not know his family	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻohana
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
The legs and feet are red	He ʻulaʻula nā wāwae a me nā wāwae
I returned, waiting for him to leave	Hoʻihoʻi au, kali iā ia e hele
I started school and I didn’t know anyone	Ua hoʻomaka wau i ke kula a ʻaʻole au i ʻike i kekahi
I can’t stop them from working	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā lākou mai ka hana
I first saw him sleeping	Ua ʻike mua au iā ia e hiamoe ana
I love you and you have nurtured me	Aloha au iā ʻolua a ua hānai ʻolua iaʻu
He was given the parcel two weeks later	Hāʻawi ʻia ʻo ia i ka ʻāpana ʻelua pule ma hope
I remember when I was young and it was hard to pay my bills	Hoʻomanaʻo wau i koʻu wā ʻōpiopio a paʻakikī hoʻi e uku i kaʻu mau pili
I can’t explain my fate	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i koʻu hopena
I really like this boy	Nui koʻu makemake i kēia keikikāne
I will wait for you on the east side	E kali au iā ʻoe ma ke ala hikina
I fell to the ground	Hāʻule au i ka honua
It may be a journey, physical or mental	He huakaʻi paha, no ke kino a noʻonoʻo paha
My actions are in the background	Aia ka'u mau hana ma ke kua
I decided to tell them no	Ua hoʻoholo wau e haʻi iā lākou ʻaʻole
I said nothing to this man	ʻAʻole wau i ʻōlelo iki i kēia kanaka
I think they should stop doing that	Manaʻo wau e hoʻōki lākou i ka hana ʻana i kēlā
I don’t drink beer	ʻAʻole au e inu pia
I probably just filled his big door	Ua hoʻopiha pololei paha au i kona puka nui
I can hear him and see him	Hiki iaʻu ke lohe iā ia a ʻike iā ia
I haven’t done and regretted it to this day	ʻAʻole au i hana a mihi a hiki i kēia lā
I want to go too	Makemake au e hele pū
I slowly left myself to see him again	Ua haʻalele mālie wau iaʻu iho e ʻike hou aku iā ia
I was with the most famous girl in school	Aia wau me ke kaikamahine kaulana loa ma ke kula
I did not know him at all	ʻAʻole au i ʻike iki iā ia
I think if she was married, she would think of herself	Manaʻo wau inā ua male ʻo ia, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho
I know you know what that means	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i ke ʻano o ia manaʻo
I was clearly destroyed	Ua hoopau maopopo ia au
I thought gold could be planted there	Ua manaʻo wau ua hiki ke kanu ʻia ke gula ma laila
Another revival is called, that's all	Kahea ʻia kahi hoʻoulu hou aʻe, ʻo ia wale nō
I want you to come with me	Makemake au e hele mai ʻoe me aʻu
I lost the cover on my back	Ua nalowale ke kapa o koʻu kua
I thought about him a lot at night	Noʻonoʻo nui wau iā ia i ka pō
I see beautiful things every day	ʻIke au i nā mea nani i kēlā me kēia lā
I was always hurt by my character	Ua ʻeha mau au i koʻu ʻano kanaka
I can't believe you went back to sleep so quickly	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hoʻi wikiwiki ʻoe e hiamoe
I just knew there was something to this	Ua ʻike wale wau aia kekahi mea i kēia
I have to play video games in my room	Pono wau e pāʻani i nā pāʻani wikiō ma koʻu lumi
I couldn’t go back to sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka hiamoe
I just read the complaints	Heluhelu wale wau i nā hoʻopiʻi
I see the light is on	ʻIke au ua ʻā ke kukui
I understand the situation you are in	Maopopo iaʻu ke kūlana āu e noho nei
I didn’t cut myself in days	ʻAʻole au i ʻoki iaʻu iho i nā lā
I continued to face forward	Hoʻomau wau i ke alo i mua
I can’t start until next week	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka ma hope o ka pule aʻe
I designed the fairy doll	Ua hoʻolālā au i ka pepeke fairy
A body was twisted on top of him	Ua wili ʻia kekahi kino ma luna ona
I could spend my life watching them	Hiki iaʻu ke hoʻolilo i koʻu ola e nānā iā lākou
After a few seconds, the car went	Ma hope o kekahi mau kekona, hele ka kaʻa
I can’t put my finger straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau pololei i koʻu manamana lima
I wore that shirt a few days ago	Ua ʻaʻahu au i kēlā pālule i kekahi mau lā aku nei
I really thought we were going through something special	Ua manaʻo maoli wau he mea kūikawā kā mākou e hele nei
I look a little at my thoughts	Nana iki au i ko'u noonoo
I paid him and he left	Uku au iā ia a haʻalele ʻo ia
I am not ashamed of my anger	Aole o'u hilahila i ko'u inaina
I did not come here for the love story	ʻAʻole au i hele mai i ʻaneʻi no ka moʻolelo aloha
I dress like people think to dress a property manager	ʻAʻahu wau e like me ka manaʻo o ka poʻe e ʻaʻahu i kahi luna waiwai
I did not take root in other places, as the saying goes	ʻAʻole au i ulu aʻa ma nā wahi ʻē aʻe, e like me ka ʻōlelo
I know, but trust me	ʻIke wau, akā ʻeā, hilinaʻi iaʻu
Long hair is associated with personal life and sexuality	Hoʻopili ka lauoho lōʻihi me ke ola pilikino a me ka moekolohe
I think they are used to this place now	Manaʻo wau ua maʻa lākou i kēia wahi i kēia manawa
I shrugged	Kiola au i koʻu poʻohiwi
I looked up and watched his face	Nānā au a nānā i kona helehelena
There was a fight in the fireplace	He hakaka ma ka lumi kapuahi
I walked out of our little yard	Hele au i waho o ko mākou pā liʻiliʻi
I called them all then	Ua kapa wau iā lākou a pau ia manawa
I have not sinned against you because you did not come	ʻAʻole au i hewa iā ʻoe no kou hele ʻole ʻana mai
I have never seen high -rise buildings like this	ʻAʻole au i ʻike i nā hale kiʻekiʻe e like me kēia
Land is not related to the system	ʻAʻole pili ka ʻāina i ka ʻōnaehana
Historians believe this story to be a story rather than a fact	Manaʻo ka poʻe mōʻaukala he moʻolelo kēia moʻolelo ma mua o ka ʻoiaʻiʻo
I love you for that reason	Aloha au iā ʻoe no kēlā kumu
I have to prove myself	Pono wau e hōʻoia iaʻu iho
I remember things from the past	Hoʻomanaʻo wau i nā mea mai ka wā kahiko
I run to my car and turn the key	Holo au i koʻu kaʻa a hoʻohuli i ke kī
I also enjoyed the love in the story	Ua hauʻoli hoʻi au i ke aloha i loko o ka moʻolelo
I can go upstairs now	Hiki iaʻu ke piʻi i lalo i kēia manawa
I am also a spy	He mau makaikiu no hoi au
I have to go now, you will	Pono wau e hele i kēia manawa, e hana ana ʻoe
I am a novelist	He mea kākau moʻolelo wau
I threw myself in the first place	Kiola wau iaʻu iho i ke kahua mua
I didn’t want to die in a bad hospital	ʻAʻole au i makemake e make i loko o kahi haukapila ino
I only did two things	ʻElua wale nō mea aʻu i hana ai
I sat there for two seconds, just watching	Noho au ma laila no ʻelua kekona, e nānā wale ana
I wondered if you were lying about that	Ua noʻonoʻo wau inā e hoʻopunipuni ʻoe no ia mea
I asked to see the guide	Ua noi au e ʻike i ke alakaʻi
I love you forever	Aloha au iā ʻoe a mau loa aku
I thought he was crazy at first	Ua manaʻo wau he pupule ʻo ia i ka wā mua
I get the fat of all the fruits from the blood vines	Loaʻa iaʻu ka momona o nā hua a pau mai nā kumu waina koko
We hope to go in two seasons	Manaʻolana mākou e hele i ʻelua kau
I am not like my old, peaceful and trustworthy character	ʻAʻole au i like me koʻu ʻano kahiko, malu a hilinaʻi
I’m trying to limit him to symptoms	Ke ho'āʻo nei au e kaupalena iā ia i nā hōʻailona
I loved her like everyone else	Ua aloha au iā ia e like me nā mea ʻē aʻe
I, for one, appreciate a change	ʻO wau, no ka mea, mahalo i kahi hoʻololi
It was a real miracle	He hana mana maoli
I don’t want to talk to him	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio me ia
I took care of that too	Ua mālama pū au i kēlā
I think you could say it's average	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo he awelika ka nui
I wanted it to end	Ua makemake au e pau
I swear no one will look at them	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole e nānā kekahi iā lākou
He thought it was a good sign	He hōʻailona maikaʻi kāna i manaʻo ai
It’s a real piece of work	He ʻāpana hana maoli
The answer is different	Ua ʻokoʻa ka pane
I will speak to you later, honey	E kamaʻilio wau iā ʻoe ma hope, e ka meli
A dinner was thrown	Ua hoʻolei ʻia kahi ʻaina ahiahi
I can't buy a bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i kahi moe
I wondered what that was about them	Ua noʻonoʻo wau he aha ia mea e pili ana iā lākou
I think that was a rebellion	ʻO koʻu manaʻo, he kipi kēlā
I quickly stopped the cold	Ua hooki koke au i ke anu
I reported what was required by this course	Ua hōʻike au i koi ʻia e kēia papa
I’m not good at this	ʻAʻole wau i maikaʻi ma kēia
I want to keep that as a last resort	Makemake au e mālama i kēlā ma ke ʻano he hopena hope loa
I see your eyes	ʻIke wau i kou mau maka
I learned to like it too	Ua aʻo au e makemake pū kekahi
I ran into the house and closed the door	Holo au i loko o ka hale a pani i ka puka
I read the glittering letter on the front door	Heluhelu au i ka palapala ʻālohilohi ma ka puka mua
It’s a regular look at a smile	He helehelena maa mau i ka minoaka
I don't think he was worried about imprisonment or death	Manaʻo wau ʻaʻole hopohopo ʻo ia i ka hale paʻahao a i ʻole ka make
I took the ring and put it in my bag	Lawe au i ke apo a hoʻokomo i loko o kaʻu ʻeke
He gave the film three of the four stars	Hāʻawi ʻo ia i ʻekolu o nā hōkū ʻehā i ke kiʻiʻoniʻoni
I turned to religion to have benefits	Ua huli au i ka hoʻomana e loaʻa nā pono
I can’t explain them or what they think	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe iā lākou a i ko lākou manaʻo
I saw the doctor again	Nānā hou au i ke kauka
I cut him off with my hand	Hooki au iā ia me kuʻu lima
I remember him reading a song to me	Hoʻomanaʻo wau i kāna heluhelu ʻana i kahi mele iaʻu
I lifted and touched my neck	Ua hāpai au a hoʻopā i koʻu ʻāʻī
I was very afraid of you on top	Ua hopohopo nui au iā ʻoe ma luna
It’s a solid, fast, and complete captive	ʻO kahi pio paʻa, wikiwiki, a piha
I fell to the floor with force	Ua hina au i ka papahele me ka ikaika
I take my students out	Lawe au i kaʻu mau haumāna i waho
I need to do the same	Pono au i ka hana like
I could understand him	Ua hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
I can taste clean	Hiki iaʻu ke ʻono maʻemaʻe
I will walk to your grave tonight	E hele wāwae au i kou lua kupapaʻu i kēia pō
I know your name	Ua ike au i kou inoa
I thought my brain was going to break	Ua manaʻo wau e haki ana koʻu lolo
I knew why he did that	Ua maopopo iaʻu ke kumu i hana ai ʻo ia pēlā
I was also interested in the teacher	Ua hoihoi no hoi au i ke kumu
I haven't seen him in about ten days	ʻAʻole au i ʻike iā ia i kēia manawa ma kahi o ʻumi lā
I like people, places and things	Makemake au i nā kānaka, nā wahi a me nā mea
I say required because that’s what happened	'Ōlelo wau i koiʻia no ka meaʻo ia ka mea i hanaʻia
I promise to talk straight and act	Hoʻohiki wau e kamaʻilio pololei a hana
I know you think we should go there	ʻIke wau ke manaʻo nei ʻoe e hele mākou i laila
Gay watched the action unfold	Ua nānā ponoʻo Gay i ka hana
I think they really like you	Manaʻo wau ua makemake nui lākou iā ʻoe
I was on the field for two hours	Aia au ma ke kahua no ʻelua hola
I left you in a time of trouble	Ua haʻalele au iā ʻoe i ka wā pilikia
I don’t want that on any other woman	ʻAʻole wau makemake i kēlā i kekahi wahine ʻē aʻe
I can use yours	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kāu
I'm worried he'll be a bachelor forever	Ke hopohopo nei au e lilo paha ʻo ia i bachelor mau loa
I didn’t talk to anyone because the place was deserted	ʻAʻole au i kamaʻilio me kekahi no ka mea ua kaʻawale ia wahi
I wanted to lie to him	Ua makemake au e wahahee iaia
I asked him to tell me who my father was	Ua koi au iā ia e haʻi mai ʻo wai koʻu makuakāne
I said with a smile and a nod	'Ōlelo wau me ka minoʻaka a me ke kunou
I tried to pursue the idea but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e alualu i ka manaʻo akā ʻaʻole hiki
I am against the public hospitality sector	Ke kū'ē nei au i ka ʻāpana hoʻokipa lehulehu
I can't take it off that side	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe mai kēlā ʻaoʻao
I like the explanations, and the reason	Makemake au i nā wehewehe, a me ke kumu
The spirits quickly turn to the messengers to oppose each other	Huli koke nā ʻuhane i nā ʻelele e kūʻē i kekahi i kekahi
A house out of the country	He hale ma waho o ka ʻāina
I wondered if they were related in any way	Ua noʻonoʻo au inā pili lākou i kekahi ʻano
I finished half of my cup	Ua pau au i ka hapalua o kaʻu kīʻaha
I keep a link to this post	Ke mālama nei au i kahi loulou i kēia pou
I went to the store today	Ua hele au i ka hale kūʻai i kēia lā
I did what was necessary	Ua hana au i ka mea e pono ai
I really missed my brother	Ua hala loa au i ko'u kaikunane
It’s a good start to the regular season	He hoʻomaka maikaʻi i ke kau maʻamau
I didn’t delay my flow	ʻAʻole au i hoʻolohi i kaʻu kahe
I am independent and one with nature	Ua kūʻokoʻa wau a hoʻokahi me ke ʻano
I want you to take this and read it	Makemake au e lawe ʻoe i kēia a heluhelu
Davis received praise from the court	Ua loaʻa iā Davis ka mahalo mai ka papa hoʻokolokolo
I did not tell my people	ʻAʻole wau i haʻi i koʻu poʻe
I wanted to choose a lot of songs	Ua makemake au e koho i ka nui o nā mele
I think your business is going well	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana kāu ʻoihana
The fire door indicates problems with a family member	ʻO ka puka ahi e hōʻike ana i nā pilikia me kahi lālā o ka ʻohana
A good fighter can quickly spot a weakness	Hiki i ka mea hakakā maikaʻi ke ʻike koke i kahi nāwaliwali
He shows bad judgment rather than his thoughts	Hōʻike ʻo ia i ka hoʻoholo ʻino ma mua o kona mau manaʻo
I want to learn how to work in a real way	Makemake au e aʻo i ka hana ma ke ʻano maoli
I let you talk, you let me talk	ʻAe wau iā ʻoe e kamaʻilio, ʻae ʻoe iaʻu e kamaʻilio
I also don’t want execution	ʻAʻole hoʻi au i makemake i ka hoʻokō
I don’t think the newspaper will be lost	Manaʻo wau ʻaʻole e nalowale ka nūpepa
I think you could call me a fundraiser	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kāhea iaʻu he pēpē waihona kālā
Y’s can’t be true	ʻAʻole hiki ke ʻoiaʻiʻo ʻo Y ʻino
I can't agree	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae
I think he is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia
I didn’t do it today	ʻAʻole wau i hana i kēia lā
I thought she was another woman	Ua manaʻo wau he wahine ʻē aʻe ʻo ia
I didn’t see that kind of horror	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano weliweli
A full mile, straight down	He mile piha, pololei ilalo
I was able to go there	Ua hiki iaʻu ke hele i laila
I sat outside the train station and smoked cigarettes	Noho au ma waho o ke kahua kaʻaahi a puhi i ka paka
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I just wanted to show you	Ua makemake wale au e hoike aku ia oe
I was left in my cell, one more time	Ua waiho ʻia au ma koʻu keʻena paʻa, hoʻokahi hou
I was smart not to get involved	Ua akamai wau i ʻole e komo
I need to finish my paper	Pono wau e hoʻopau i kaʻu pepa
I love that they are so different	Aloha au he ʻano ʻano like ʻole lākou
I don't think you know	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e ʻike
I first saw this happening not long after I moved here	Ua ʻike mua au i kēia hanana ʻaʻole i liʻuliʻu ma hope o koʻu neʻe ʻana ma ʻaneʻi
I have held many training positions	Ua paʻa iaʻu nā kūlana aʻo he nui
I have no idea what he is talking about	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e kamaʻilio nei
I am a human being and something else	He kanaka au a he mea ʻē aʻe
I will demand that he do it	E koi aku au i kāna hana ʻana
I knew it was beautiful to look at	Ua maopopo iaʻu he nani ke nānā aku
I knew enough to avoid both	Ua lawa koʻu ʻike e pale aku i nā mea ʻelua
A threshold has been passed	Ua hala kekahi paepae
I laughed and I knew this was a good thing	Ua ʻakaʻaka wau a ʻike wau he mea maikaʻi kēia
I think they just grow in the north	Manaʻo wau, ulu wale lākou ma ka ʻākau
I didn’t wait for him and looked back	ʻAʻole wau i kali iā ia a nānā i hope
I can go after them but they trust me	Hiki iaʻu ke hele ma hope o lākou akā hilinaʻi lākou iaʻu
I can’t thank him enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo iā ia
I should be happy for you, for all of us	Pono wau e hauʻoli no ʻoe, no kākou a pau
I smiled and pulled the skins over my head	Ua minoʻaka wau a huki i nā ʻili ma luna o koʻu poʻo
I saw the city but it was much smaller	Ua ʻike au i ke kūlanakauhale akā ʻoi aku ka liʻiliʻi
It has a white, crooked nose	He ihu haikea, kekee
I provide meals and support on a daily basis	Hāʻawi wau i nā papaʻai a me ke kākoʻo i kēlā me kēia lā
I did not see many stars	ʻAʻole au i ʻike i nā hōkū he nui
I think of human girls as that kind of thing	Manaʻo wau i nā kaikamahine kanaka e like me kēlā ʻano mea
I don’t think those people like what you do	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole makemake kēlā poʻe i kāu hana
I had to do something completely different	Pono wau e hana ʻokoʻa loa
I crawled over to ours and closed the door	Kolo aku au i ko makou a pani i ka puka
I have to choose a role to play	Pono wau e koho i kahi hana e pāʻani ai
I told the girl to get lost	'Ōlelo wau i ke kaikamahine e nalowale
And you have to accept the truth	A pono ʻoe e ʻae i ka ʻoiaʻiʻo
I give it to them two or three times a week	Hāʻawi wau iā lākou i ʻelua a ʻekolu manawa i ka pule
I would like to know the details	Makemake au e ʻike i nā kikoʻī
I saw the song	Ua ʻike au i ke mele hīmeni
The government will remain in name only under such conditions	E noho ana ke aupuni ma ka inoa wale nō ma lalo o ia mau kūlana
I did not bring any food	ʻAʻole au i lawe mai i ka meaʻai
I want to get in and write	Makemake au e komo a kākau
I was very happy with the result	Ua hauʻoli loa wau i ka hopena
I can’t help but be thankful for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka mahalo no ia mea
I want your people out of the water	Makemake au i kou poʻe ma waho o ka wai
I gave him some money	Hāʻawi wau iā ia i kekahi kālā
I didn’t want to move	ʻAʻole au i makemake e neʻe
One soldier fought with another because of what was said to him	Ua hakakā kekahi koa i kekahi koa no ka mea i ʻōlelo ʻia iā ia
A deep wound was seen under the bright light	Ua ʻike ʻia kahi ʻeha hohonu ma lalo o ka mālamalama mālamalama
Throwing it to the side can harm some living things	ʻO ka hoʻolei ʻana ma kekahi ʻaoʻao e pōʻino ai kekahi mau mea ola
I watched him walk sadly	Nānā au iā ia e hele kaumaha ana
I have allowed myself to be your captive	Ua ae au ia'u iho e lilo i pio nau
I didn't know he had one	ʻAʻole au i ʻike he hoʻokahi kāna
My life was long and full	Ua lōʻihi koʻu ola a piha
I want my friends to celebrate, but it’s a small thing	Makemake au e hoʻolauleʻa koʻu mau hoa, akā he mea liʻiliʻi
I can’t believe those guys shot me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua pana mai kēlā mau kānaka iaʻu
Low winds are common	He mea maʻamau ka makani haʻahaʻa
I want to improve myself by watching them	Makemake au e hoʻomaikaʻi iaʻu iho i ka nānā ʻana iā lākou
I know heʻs not drinking his usual chocolate chip cookies	ʻIke au ʻaʻole ʻo ia e inu ana i kāna lulu kokoleka maʻamau
He was a tough guy, good for humble work	He kanaka paʻakikī, maikaʻi no ka hana haʻahaʻa
I remember seeing people on the roof now	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana i nā poʻe ma luna o ka hale i kēia manawa
All new stories	ʻO nā moʻolelo hou a pau
I have to go home	Pono wau e hoʻi i ka home
I see that time, forty -five	ʻIke au i kēlā manawa, ʻelua kanahākūmālima
I explained it to you	Ua wehewehe au iā ʻoe
The same things can humiliate me	Hiki i nā mea like ke hoʻohaʻahaʻa iaʻu
I laughed after the editor	Ua ʻakaʻaka au ma hope o ka mea hoʻoponopono
I thought he was more alert	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku kona makaʻala
I was very lucky to have him as my husband	Laki loa wau i ka lilo ʻana iā ia i kāne naʻu
I returned home alone	Hoʻi hoʻokahi wau i ka home
I have helped thousands of women understand men	Ua kōkua au i nā kaukani wahine e hoʻomaopopo i nā kāne
This is a mistake	He kuhi hewa keia
I did not enter	ʻAʻole wau i komo
I have other things for you to do	He mau mea e ae ka'u nau e hana ai
I like to look around	Makemake au e nana a puni
I took him and held him	Lawe au iā ia a paʻa
There is a lot of difference there	Nui ka ʻokoʻa ma laila
I could see him looking at us	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e nānā mai ana iā mākou
I need to make something to jump on to start my writing	Pono wau e hana i mea e lele ai e hoʻomaka i kaʻu kākau ʻana
I can’t remember who won	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea i lanakila
I immediately started looking around the store	Hoʻomaka koke wau e nānā a puni i ka hale kūʻai
I have an interview with him later this evening	He nīnauele koʻu me ia ma hope o kēia ahiahi
I started next week	Ua hoʻomaka wau i ka pule aʻe
I give you sound advice	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i ka ʻōlelo aʻo kūpono
Not a very good show	ʻAʻole hōʻike maikaʻi loa
I saw some soldiers with rifles	Ua ike au i kekahi mau koa me na pu raifela
I think they are good	Hoʻomanaʻo wau he maikaʻi lākou
I heard it when I was younger	Ua lohe au i koʻu wā ʻōpiopio
I made up my mind not to hold on to him	Ua hoʻoikaika au iaʻu iho e hoʻopaʻa ʻole aku iā ia
I prayed for him and then the others every night	Ua pule au iā ia a laila nā mea ʻē aʻe i kēlā me kēia pō
I have nothing to argue about for myself	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻopaʻapaʻa ai noʻu
I did not teach them how	ʻAʻole au i aʻo iā lākou pehea
Palace previously enjoyed a conservative image	Ua leʻaleʻa mua ʻo Palace i kahi kiʻi conservative
I had to pull him up at his feet	Pono au e kauo iā ia i luna ma kona mau wāwae
I studied media and photography and stuff	Ua aʻo au i ka media a me ke kiʻi a me nā mea
I don’t have an earth pencil	ʻAʻohe oʻu penikala honua
I laughed, shaking my head	ʻakaʻaka wau, luliluli ke poʻo
I had it ten minutes before	He ʻumi mau minuke koʻu ma mua
I can't begin to understand why he did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e hoʻomaopopo i ke kumu o kāna hana ʻana pēlā
I always live in this room	Noho mau au i kēia lumi
I didn’t make any noise in my career	ʻAʻole au i hana i kekahi leo i kaʻu ʻoihana
I went at my own pace	Ua hele au ma koʻu wikiwiki
I will announce about it later	E hoʻolaha wau e pili ana iā ia ma hope
I always thought that was a sad picture	Manaʻo mau wau he kiʻi kaumaha kēlā
I felt sorry for them	Ua minamina au iā lākou
I see what's going on here	ʻIke wau i ka mea e hana nei ma ʻaneʻi
I don’t have to call the name out loud	ʻAʻole pono wau e kāhea i ka inoa me ka leo nui
I know you don't want to come back	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe makemake e hoʻi mai
I can’t stress this enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi i kēia
I started down the path to the gates	Hoʻomaka wau e iho i ke alahele i nā ʻīpuka
I climbed down to the old pond	Piʻi au i lalo i ka loko wai kahiko
This number became the official figure	Ua lilo kēia helu i ka hua kūhelu
I played with the solution but had a question	Ua pāʻani au me ka hoʻonā akā loaʻa kekahi nīnau
It was a very valuable gift	He makana waiwai nui
I have no idea the questions	ʻAʻohe oʻu manaʻo i nā nīnau
I like writing in a dark room	Makemake au i ke kākau ʻana ma kahi lumi pouli
I like wine more than beer	Makemake au i ka waina ma mua o ka pia
A group of men waited by the water	Ua kali kekahi pūʻulu kāne ma ka wai
I owe you one	Ua ʻaiʻē au i hoʻokahi no ʻoe
I was happy to have my own car	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o kaʻu kaʻa ponoʻī
I struggled again	Ua paʻakikī hou au
I have no idea what to do	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai
I want to run something with you	Makemake au e holo i kekahi mea e oe
It was a feature that was very familiar to him	He hiʻohiʻona i kamaʻāina loa iā ia
I have to take his word for it	Pono wau e lawe i kāna ʻōlelo
I just wanted to help	Ua makemake wale au e kokua
I live with what it is now, not what it is	Noho au i ka mea i kēia manawa, ʻaʻole i ka mea paha
We wanted to do something like that	Ua makemake mākou e hana i kekahi mea e like me ia
I can't be like you	ʻAʻole hiki iaʻu ke like me ʻoe
I think it really is	Manaʻo wau ʻo ia maoli nō
The redness spread all around the sore	Ua laha ka ʻulaʻula a puni ka ʻeha
I thanked myself a lot for that	Ua mahalo nui au ia'u iho no ia mea
I was ready to seek deception	Ua mākaukau wau e ʻimi i ka hoʻopunipuni
I was so tired of my body	Ua luhi loa au i koʻu kino
I don’t want any more	ʻAʻole au makemake hou aʻe
I say you must go	Ke ʻōlelo nei au e pono ʻoe e hele
So itʻs going to be done like that	No laila e hana ʻia e like me kēlā ʻano
I thought that was it	Ua manaʻo wau ʻo ia ka mea
I don’t care for my vacation	ʻAʻole au e mālama nei no koʻu hoʻomaha
The population is growing now	Ke piʻi nei ka heluna kanaka i kēia manawa
I hated not having my phone	Ua inaina au i ka loaʻa ʻole o kaʻu kelepona
A face cast into the shadows	He helehelena i hooleiia i ke aka
A terrible laugh afterwards	He ʻakaʻaka weliweli ma hope
I have to give him back	Pono wau e hoʻihoʻi iā ia
I can see right away from your deceptive actions	Hiki iaʻu ke ʻike pololei ma kāu mau hana hoʻopunipuni
I only know the life of the land	ʻIke wale au i ke ola ʻāina
I like to sleep in the darkest night on the road	Makemake au e hiamoe i ka pouli loa ma ke ala
I can’t do this in my house	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia ma koʻu hale
I want to go with you in everything	Makemake au e hele pū me ʻoe i nā mea a pau
I can't put you in the middle of this situation	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokomo iā ʻoe i waena o kēia ʻano
When the family got together, we started singing	Ke hui ka ʻohana, hoʻomaka mākou e hīmeni
I found an example that works better for me here	Ua loaʻa iaʻu kahi hiʻohiʻona i ʻoi aku ka maikaʻi noʻu ma aneʻi
A few minutes later he began to seize	He mau minuke ma hope mai ua hoʻomaka ʻo ia e hopu
I want to wake up after you	Makemake au e ala ma hope ou
I don’t think they come out	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e puka i waho
I am mourning and I am crossing my arms waiting	Ke kanikau nei au a keʻa nei koʻu mau lima e kali ana
His time on this order was short	He pōkole kona manawa ma kēia kauoha
I didn’t tell him this, really	ʻAʻole wau i haʻi iā ia i kēia, ʻoiaʻiʻo
The two men climbed of different heights	Piʻi nā kāne ʻelua i ka nui like ʻole
I can always be in them	Hiki iaʻu ke noho mau i loko o lākou
I have a big smile on my face	He minoʻaka nui koʻu ma koʻu mau maka
The knock on the door startled her	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka ua hoʻopūʻiwa ʻo ia
I actually dug the first color very clean white	Ua ʻeli maoli au i ke kala mua keʻokeʻo maʻemaʻe loa
I couldn’t move him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe hou aku iā ia
I go back to listening to my music	Hoʻi au i ka hoʻolohe ʻana i kaʻu mele
I was anointed, that was part of my job	Ua poni au, ʻo ia kekahi o kaʻu hana
A policeman was stationed outside his door for security	Ua kau ʻia kahi mākaʻi ma waho o kona puka no ka palekana
I thought it was perfect for the day	Ua manaʻo wau he kūpono ia no ka lā
I stopped hearing his voice	Oki au i ka lohe ana i kona leo
I am not that man	ʻAʻole wau ʻo ia kanaka
I have a wife and four small children	He wahine ka'u a me na keiki liilii eha
He was never seen on the scene	ʻAʻole ʻo ia i ʻike ʻia ma ke kahua ma hope mai
Khan was very happy that he did not win the prize	Ua hauʻoli loa ʻo Khan i ka lanakila ʻole ʻana i ka makana
I have not done well in his memory, poor boy	ʻAʻole au i hana maikaʻi ma kāna hoʻomanaʻo, e ke keiki ʻilihune
I refuse to give him any pleasure	Hōʻole wau e hāʻawi iā ia i ka ʻoluʻolu
I'm not going back	ʻAʻole wau e hoʻi hou ana
I can't answer anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i kekahi mea
A hidden domain id is included	Hoʻohui pū ʻia kahi id kahua huna
I have a different path	He ala ʻokoʻa koʻu
I appreciate your help, do not hesitate	Mahalo wau i kāu kōkua, mai kānalua
I was on foot when he attacked	Aia wau ma ka wāwae i kona hoʻouka ʻana
I asked him, he made some notes as well	Ua nīnau au iā ia, ua hana pū kekahi mau memo
I strongly encourage you to go on time	Paipai ikaika wau iā ʻoe e hele i ka manawa
I look at it again	Huli hou au i ia mea
I haven’t seen one many times	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i nā manawa he nui
I went back to that garage	Ua hoʻi au i kēlā hale kaʻa
Howard did not form the team	ʻAʻole ʻo Howard i hana i ka hui
A small drop of rain touched his face	He kulu liʻiliʻi o ka ua i pā i kona maka
I remember his awful little eyes	Hoʻomanaʻo wau i kona mau maka liʻiliʻi weliweli
I continued to swim downstairs	Ua hoʻomau au i ka ʻauʻau ʻana i lalo
I need to hear something valuable from him	Pono wau e lohe i kekahi mea waiwai mai ia
I mean, think	ʻO koʻu manaʻo, e noʻonoʻo
I am the new caretaker of his garden	ʻO wau ke kahu hou o kāna kīhāpai
I always wanted to come from a big family	Makemake mau au e hele mai mai kahi ʻohana nui
No regular listener	ʻAʻohe mea hoʻolohe maʻamau
I didn’t plan to go there for summer vacation	ʻAʻole wau i manaʻo e hele i laila no ka hoʻomaha kauwela
I don't know what to do	ʻAʻohe oʻu ʻike i kaʻu mea e hana ai
A factory with unemployed people is free and expensive	ʻO kahi hale hana me ka poʻe hana ʻole he pūpū manuahi a pipiʻi
It is almost impossible to change this amount	Aneane hiki ole ke hoololi i keia nui
I give you the opportunity to go with us	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i ka manawa e hele pū me mākou
It was a very interesting project	He papahana hoihoi loa
I love them for who they are	Ua aloha au iā lākou no ko lākou ʻano
I made that promise	ʻO wau iho nō kēlā hoʻohiki
I can’t wait more than half a day for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali ma kahi o ka hapalua o ka lā no kēlā
I rejoice in your wisdom and understanding	Hauʻoli wau i kou naʻauao a me kou naʻauao
It has become a new replacement of his career	Ua lilo ia i helu pani hou o kāna hana
It was a small victory, but a victory	He lanakila uuku, he lanakila nae
I couldn’t sleep in our bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe ma ko mākou wahi moe
I held his hand, I wanted to cry	Paʻa wau i kona lima, makemake wau e uē
I decided to go for the idea	Ua hoʻoholo wau e hele i ka manaʻo
I just walked around the block and waited	Ua hele wale au a puni ka poloka a kali
I was happy to see him satisfy his hunger	Ua hauʻoli au i ka ʻike ʻana iā ia e māʻona i kona pōloli
I didn’t know how to stop him from leaving	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻōki ai iā ia mai ka haʻalele ʻana
They were quickly dispersed by the crowd outside	Ua wāwahi koke ʻia lākou e ka lehulehu ma waho
We need water time	Pono mākou i ka manawa o ka wai
I have to be humble to see that	Pono wau e haʻahaʻa e ʻike i kēlā
I know you enjoy playing music	ʻIke wau hauʻoli ʻoe i ka pāʻani mele
Players also work to survive waves of enemies	Hana pū nā mea pāʻani e ola i nā nalu o nā ʻenemi
I thought he would always be young	Ua manaʻo wau e ʻōpio mau ʻo ia
I see the little boy	ʻIke wau i ke keiki liʻiliʻi
I recommend keeping my hands on my sides	Paipai au e paʻa koʻu mau lima ma koʻu ʻaoʻao
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I learned to plan and work	Ua aʻo wau e hoʻolālā a hana
I think he will end up with his family	Manaʻo wau e hoʻopau ʻo ia me kona ʻohana
I was wrong	Ua hewa wau
I think you are a real magician	Manaʻo wau he ʻano kupua maoli ʻoe
I didn't find anything wrong	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi hewa
The amount of work is amazing	He mea kupanaha ka nui o ka hana
I got out and ran to the garage	Hele au i waho a holo i ka hale kaʻa
I'm going in with him right away	Ke komo koke nei au me ia
I think that piece is necessary	Manaʻo wau e pono ana kēlā ʻāpana
A second stump was placed on the side of the other which was illuminated below	Ua kau ʻia kahi ʻōpuʻu lua ma ka ʻaoʻao o kekahi i hoʻomālamalama ʻia i lalo
I’m afraid to wonder where the others are	Makaʻu wau e noʻonoʻo i hea nā mea ʻē aʻe
I talked to the man about an hour ago	Ua kamaʻilio wau me ke kanaka ma mua o hoʻokahi hola i hala
I didn't go very far, strangely	ʻAʻole wau i hele lōʻihi, ʻano ʻē
I like both of them	Makemake au iā lāua ʻelua
I want the world to hear them	Makemake au e lohe ka honua iā lākou
The gun was ready to fire	Ua mākaukau ka pū e kī
I saw you in the pictures in your books	Ua ʻike au iā ʻoe ma ke kiʻi ma kāu mau puke
I did not pay for it	ʻAʻole au i uku no ia
I smiled when he came	Hāpai au i ka minoʻaka i kona hele ʻana mai
I have a phone to work with	He kelepona kaʻu e hana ai
I am only testifying	Ke hoike wale nei au
I am tired of my fighting	Ua luhi au i kaʻu hakakā ʻana
I’m not ready to let anyone down	ʻAʻole au i mākaukau e hoʻokuʻu i kekahi
I really wanted to go with them	Ua makemake nui au e hele pū me lākou
I ran forward, head on my ankles	Holo aku au i mua, kaʻa poʻo ma luna o nā kuʻekuʻe wāwae
I think before lunch	Manaʻo wau ma mua o ka ʻaina awakea
I ran a few things through my mind	Ua holo au i kekahi mau mea i loko o koʻu noʻonoʻo
I turned to him and grabbed him by the leg	Huli au iā ia a hoʻopaʻa iā ia i ka ʻāwae
It should be held firmly with both hands	Pono ka paʻa paʻa me nā lima ʻelua
A woman there told me	Ua haʻi mai kekahi wahine ma laila iaʻu
I get the money if we win a decision	Loaʻa iaʻu ke kālā inā lanakila mākou i kahi hoʻoholo
I stood in front of everyone, my head down	Kū wau i mua o nā mea a pau, kuʻu poʻo i lalo
A large screen is displayed behind the stage	Hōʻike ʻia kahi pale nui ma hope o ke kahua
I’ve worked hard this year	Ua hana nui au i kēia makahiki
It was said that Washington was ashamed	Ua ʻōlelo ʻia ua hilahila ʻo Wakinekona
I have to stick to the real thing	Pono wau e hoʻopaʻa i ka mea maoli
I have better things to do with my mind	He mau mea maikaʻi aʻe kaʻu e hana ai me koʻu manaʻo
I just know I can do it	ʻIke wale wau hiki ke hana
Crowds began to gather around him	Hoʻomaka ka lehulehu e ʻākoakoa a puni iā ​​​​ia
My parents were more concerned about it	Ua ʻoi aku koʻu makua e pili ana i ia mea
I love children	Aloha au me nā kamaliʻi
I’m in some kind of my old tree	Aia wau i loko o kekahi ʻano o kaʻu kumu lāʻau kahiko
I don’t know what to do or say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai a ʻōlelo paha
It was a terrible thought for me	He manaʻo weliweli iaʻu
I think we took a watch with us	Manaʻo wau ua lawe mākou i kahi uaki me mākou
I always regret losing when it happens	Minamina mau au i ka nalo ke hana ia
There is a new spirit on our land	Aia ka ʻuhane hou ma luna o ko kākou ʻāina
I think my guests will find it very useful	Manaʻo wau e loaʻa i kaʻu poʻe malihini he mea pono loa ia
I am not limited in my love for him	ʻAʻole au i kaupalena i koʻu aloha iā ia
I would really like it	E makemake loa au
I was not married at the time	ʻAʻole wau i male i kēlā manawa
He really struck us in the face	Ua hahau maoli ʻo ia iā mākou i ke ʻano
I can't wait for it to open	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali no ka wehe ʻana
I want us to navigate through the customs without ever having to	Makemake au iā mākou e hoʻokele ma waena o ka dute me ka ʻole o ka pau ʻole
I’m not ready to pull the trigger right now	ʻAʻole au i mākaukau e huki i ke kumu i kēia manawa
I am new to this trust	He mea hou wau i kēia mea paulele
I will not trouble you any more	ʻAʻole au e hoʻopilikia hou iā ʻoe
I have never seen him like him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me ia ma mua
A purple flower is shown	Hōʻike ʻia kahi pua poni
I need to be clear between the two of us	Pono wau e akaka ma waena o kāua
I was fine	Ua ʻoluʻolu wau
In my opinion, the living are dead	ʻO koʻu manaʻo, ua make ka mea ola
I wonder if there is a new picture or not	Manaʻo wau inā he kiʻi hou a ʻaʻole paha
I wasn’t ready an hour ago	ʻAʻole au i mākaukau i hoʻokahi hola i hala
I was dressed in black and white	Ua ʻaʻahu au i ke kapa ʻeleʻele a me ke keʻokeʻo
I look, thinking about what they do	Nānā wau, noʻonoʻo i kā lākou hana
I was angry with everyone	Ua huhū au i nā mea a pau
I kissed him hard and jumped out	Honi ikaika au iā ia a lele akula i waho
I will not allow you to stay at home	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e noho i ka home
I stood up and wiped myself with a towel	Kū wau i luna a kāwele i ke kāwele iaʻu
I got an alarm a few minutes ago	Ua loaʻa iaʻu kahi alarm i kekahi mau minuke aku nei
A mixture of thoughts boiled in his mind	He huikau o nā manaʻo i paila i loko o kona noʻonoʻo
I think he said he had a headache	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻo ia he maʻi poʻo
I have spent years in that kind of environment before	Ua hoʻohana au i nā makahiki ma ia ʻano kaiapuni ma mua
I interacted with some of them	Ua launa pū au me kekahi o lākou
I can imagine the girls going there	Hiki iaʻu ke manaʻo e hele nā ​​kaikamāhine ma laila
I moved forward to listen	Ua neʻe au i mua e hoʻolohe
I will tell you	E haʻi aku ana au iā ʻoe
I offer a basket holding fresh and dried fruits	Hāʻawi wau i kahi hīnaʻi e paʻa ana i nā hua hou a maloʻo
I tried not to see his clothes	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e ʻike i kāna ʻaʻahu
He knew exactly what he wanted	Ua ʻike pono ʻo ia i kāna makemake
I know no one else knows this	ʻIke wau ʻaʻohe mea ʻē aʻe i ʻike i kēia
It's a really nice little story	He moʻolelo liʻiliʻi ʻoluʻolu maoli nō
I wanted my husband to die, more than once	Ua makemake au e make kaʻu kāne, ʻoi aku ma mua o hoʻokahi manawa
I ran straight to my room	Holo pololei wau i koʻu lumi
I can attest to this in many different ways	Hiki iaʻu ke hōʻoia i kēia ma nā ʻano like ʻole
The store and its label were closed	Ua pani ʻia ka hale kūʻai a me kāna lepili palapala
I looked at him in surprise	Nānā wau iā ia me ka pīhoihoi
I didn’t like it very much	ʻAʻole au i makemake nui ia
I went outside and went down the stairs	Hele au i waho a iho i ke alapiʻi
She won bronze in this event	Ua lanakila ʻo ia i ke keleawe ma kēia hanana
I approached him and held his hand	Hoʻokokoke au iā ia a paʻa i kona lima
I know you don't believe me	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I lost the power of my inner wolf and was afraid of him	Ua nalo au i ka mana o koʻu ʻīlio hae i loko a makaʻu iā ia
I am thankful for these things	Mahalo wau no kēia mau mea
A mirror lined up in a hole	He aniani i laina i loko o kekahi puka
I have about thirty questions to complete this weekend	He kanakolu paha kaʻu mau nīnau e hoʻopiha ai i kēia hopena pule
I raised my hand to stop the further protest	Hāpai au i koʻu lima e hoʻōki i ke kūʻē hou aku
I see myself in your world	ʻIke wau iaʻu iho i kou honua
I have never kissed anyone like that before	ʻAʻole au i honi i kekahi e like me ia ma mua
I went to football games	Ua hele au i nā pāʻani pōpeku
I am in you and you in me	Aia wau i loko o ʻoe a ʻo ʻoe i loko oʻu
I threw it in his presence	Ua hoolei au ma kona alo
I don’t have to have money for the project	ʻAʻole pono e loaʻa iaʻu ke kālā no ka papahana
I am looking at a dead man	Ke nana nei au i ke kanaka make
I did not seek medicine from them	ʻAʻole au i ʻimi i ka lāʻau lapaʻau mai iā lākou
I started with simple projects	Ua hoʻomaka wau me nā papahana maʻalahi
I did my best to help them	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e kōkua iā lākou
I slept in one bedroom	Ua moe au i loko o hoʻokahi lumi moe
I have a separate reading room	He lumi heluhelu okoa ko'u
I don’t think they’ll stop	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e kāpae
I can see some hands on my shoulders	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mau lima ma luna o koʻu poʻohiwi
I think they are all dead	Manaʻo wau ua make lākou a pau
I had never seen such a true warrior in my life	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano koa maoli i koʻu ola
I am looking for a man who is not violent	Ke ʻimi nei au i kahi kanaka ʻaʻole kolohe
I knew this was not good and I stopped	Ua ʻike nō hoʻi au ʻaʻole maikaʻi kēia a hoʻōki iaʻu iho
I looked down at the ground	Nānā au i lalo i ka honua
I need to see life in me	Pono wau e ʻike i ke ola i loko oʻu
I have to ask you these things	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kēia mau mea
I went into our room	Hele au i loko o ko mākou lumi
I love your whole body	Makemake au i kou kino holoʻokoʻa
I want to thank you for helping me sell	Makemake wau e mahalo iā ʻoe no ke kōkua ʻana iaʻu e kūʻai aku
I buried myself in the books	Ua kanu wau iaʻu iho i loko o nā puke
I sent them all home	Hoʻouna au iā lākou a pau i ka home
I love meat and meat	Aloha au i ka ʻiʻo a me ka ʻiʻo
I am very proud of the result	Haʻaheo loa au i ka hopena
I'm right, you're crazy	Ua pololei ka'u, he pupule oe
Knight is the earliest evidence of these discoveries	ʻO Knight nā hōʻike mua loa o kēia mau ʻike
I have faith in him, as do all of us	He manaʻoʻiʻo koʻu iā ia, e like me mākou a pau
I think he was nervous	Manaʻo wau aia ʻo ia i ka pīhoihoi
I tried to call him again	Ua hoʻāʻo wau e kelepona hou iā ia
Love you	Aloha au iā ʻoe
I have friends for you to meet	He mau hoaaloha ko'u nau e halawai ai
I have a plan to accomplish, and so do you	He manaʻo koʻu e hoʻokō ai, a pēlā ʻoe
I talked to his guide	Ua kamaʻilio wau me kona alakaʻi
He had no children	ʻAʻohe āna keiki
I can see today that it is no different	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia lā ʻaʻole he ʻokoʻa
I delighted myself at the ceremony	Ua hauʻoli wau iaʻu iho ma ka ʻaha hoʻohanohano
I can’t go out in the sun	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka lā
I'm glad you're planning our rescue	Hauʻoli wau e hoʻolālā ana ʻoe i kā mākou hoʻopakele
I’m not going to have fun anymore	ʻAʻole au e leʻaleʻa hou
I will buy them again	E kūʻai hou au iā lākou
I almost missed him	ʻaneʻane minamina au iā ia
I have become an old woman	Ua lilo au i luahine
I can’t decide what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka mea e hana ai
A new era of chemistry had opened up	Ua wehe ʻia kahi au hou o ke kemika
I get a lot of it these days	Ua loaʻa iaʻu ka nui o ia mea i kēia mau lā
I can’t face people	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i nā kānaka
The train rang its gun in the distance	Hookani ke kaaahi i kona pu ma kahi mamao
I'm not going to laugh	ʻAʻole au e ʻakaʻaka
I wanted a very loving experience	Ua makemake au i kahi ʻike aloha aloha nui
I think it's you	Manaʻo wau ʻo ʻoe nō ʻoe
It was a truly traditional time	He manawa kuʻuna maoli
I could see his hands shaking, his skin was black	ʻIke au i kona mau lima e haʻalulu ana, ʻeleʻele kona ʻili
I looked inside the box	Nānā wau i loko o ka pahu
I thought it was better	Ua noʻonoʻo wau i ka maikaʻi ʻoi aku
I am visiting a dragon	E kipa ana au i kahi deragona
Then he moved to another stream	A laila neʻe ʻo ia i kahi wai ʻē aʻe
You can see how religion is related	Hiki iā ʻoe ke ʻike i ka pili ʻana o ka haipule
I really like it	Makemake loa au
A door led into his living room	Ua alakaʻi ʻia kahi puka i loko o kona lumi lumi lumi
It is known as the most common deception of trust	ʻIke ʻia ʻo ia ka hoʻopunipuni hilinaʻi maʻamau
I doubted he wanted anything from me alone	Ua kanalua wau ua makemake ʻo ia i kekahi mea mai iaʻu wale nō
I could not answer him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku iā ia
I was able to avoid this very well	Ua hiki iaʻu ke pale aku i kēia me ka maikaʻi loa
I just stayed at home but it was very comfortable	Noho wale au ma ka hale akā ʻoluʻolu loa
I tried to sleep, but sleep did not come	Ua hoʻāʻo wau e hiamoe, ʻaʻole hiki mai ka hiamoe
I asked a funny question but there was no answer	Nīnau au i ka mea ʻakaʻaka akā ʻaʻohe pane
The mayor is the person elected for the city	ʻO ka mayor ka mea i koho ʻia no ke kūlanakauhale
I have an aunt who lives here	Loaʻa iaʻu kahi ʻanakē e noho ana ma ʻaneʻi
I tell you again, tomorrow we will wake up completely different	Ke hai hou aku nei au i ka la apopo e ala kakou he okoa loa
I hid under the hat, covering his face	Peʻe au ma lalo o ka pāpale, e pale ana i kona maka
Lemon was the starter of the second game	ʻO Lemon ka mea hoʻomaka i ka pāʻani ʻelua
A few years ago he didn't ask	I kekahi mau makahiki aku nei ʻaʻole ʻo ia i nīnau
I want everyone to know	Makemake au e ʻike nā kānaka a pau
I had to keep my ears to hear him	Pono wau e hoʻopaʻa i koʻu mau pepeiao e lohe iā ia
Some interesting facts were noted	Ua ʻike ʻia kekahi mau mea hoihoi
I have to keep that promise	Pono wau e mālama i kēlā ʻōlelo hoʻohiki
I'll see if he did it or not	E ʻike wau inā ua hana ʻo ia a ʻaʻole paha
I have to think this is a counter -attack	Pono wau e manaʻo he hoʻouka kūʻē kēia
I have been blessed to look back over the years	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia au e ka nānā ʻana i nā makahiki
I looked into his steel blue eyes	Nānā au i kona mau maka uliuli kila
I want someone to take care of it here	Makemake au i kekahi e mālama ma ʻaneʻi
I can’t go like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele e like me kēia
I think the three of us will need it	Manaʻo wau e pono ana iā mākou ʻekolu
I have had every medication	Ua loaʻa iaʻu i kēlā me kēia lāʻau lapaʻau
I have no doubt about this	Aohe o'u kanalua no keia
I got out of bed	Piʻi au mai kahi moe
I watched her lips move as she spoke to the customers	Nānā wau i ka neʻe ʻana o kona mau lehelehe i kāna kamaʻilio ʻana i nā mea kūʻai aku
I like painting but I can’t draw and paint	Makemake au i ke kiʻi akā ʻaʻole hiki iaʻu ke kaha kiʻi a pena
I thought you were going to die	Ua manaʻo wau e make ana ʻoe
I need to get off the list	Pono wau e hele i waho o ka papa inoa
I really like the backyard	Paipai nui au i ka pā hope
I did not know that he was standing behind me	ʻAʻole au i ʻike e kū ana ʻo ia ma hope oʻu
I saw his cock on my thigh	Ua ʻike au i kāna moa i kuʻu ʻūhā
The connection is still ringing	Ke kani mau nei ka pili
I didn’t ask any of this to happen	ʻAʻole au i noi i kekahi o kēia e hana
A whole bunch of ideas like that	ʻO kahi hui piha o nā manaʻo e like me ia
Whether they like it or not	Inā makemake lākou a ʻaʻole paha
You have to do something about one thing	Pono e hana i kahi hana i hoʻokahi mea
I think it’s a beautiful and revealing picture	Manaʻo wau he kiʻi nani a hōʻike
I'll just sit here and talk to you	E noho wale wau ma ʻaneʻi a kamaʻilio pū me ʻoe
I can’t look back now	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i hope i kēia manawa
The image speaks a thousand words	ʻŌlelo ke kiʻi i hoʻokahi tausani huaʻōlelo
The room was filled with a long period of silence	Ua piha ka lumi i kahi manawa hāmau lōʻihi
I am full of anger	Ua piha au i ka inaina
Love you	Aloha au iā ʻoe
I watched everything that was going on on the field	Nānā au i nā mea a pau e hele ana ma ke kahua
I don’t know how to do it	ʻAʻohe oʻu ʻike pehea e hana ai
I’m not all that scared	ʻAʻole au i pau ka makaʻu
I shouted at the light	Ua hoʻōho au i ke kukui
I saw the voice	Ua ʻike au i ka leo
I need to get my books	Pono wau e kiʻi i kaʻu mau puke
I haven’t missed a single show	ʻAʻole au i hala i hoʻokahi hōʻike
I believe everyone responsible is dead	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua make nā mea a pau i kuleana
A company notice was signed	Ua pūlima ʻia kahi ʻōlelo hoʻolaha hui
I swear we will not be without soldiers, and military leaders	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole mākou e nele i nā koa, a me nā alakaʻi koa
I closed the door and sat on my steps	Pani au i ka puka a noho ma ko'u alapii
I later realized that this belief was very wrong	Ua ʻike au ma hope he hewa loa kēia manaʻoʻiʻo
I want you to prepare your army	Makemake au e hoʻomākaukau ʻoe i kou pūʻali koa
I was confused	Ua huikau au
I think that’s what we do	Manaʻo wau he aha kā mākou e hana ai
I hope to see you at dinner	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe i ka ʻaina ahiahi
A game to play with family and friends	He pāʻani e pāʻani me ka ʻohana a me nā hoaaloha
I have to do that	Pono wau e hana pēlā
I don’t have any	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi
I decided to ask about sex	Ua hoʻoholo wau e nīnau e pili ana i ka moekolohe
I worked hard to finish my research	Ua hana nui au e hoʻopau i kaʻu noiʻi
I am too afraid to speak	Makaʻu loa wau i ka ʻōlelo ʻana
I know it will come soon	ʻIke wau e hiki koke mai ana
I went and took it	Hele au a lawe
I know you can't kill me	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke pepehi iaʻu
I think of the purple of his magic	Noʻonoʻo wau i ka poni o kāna kilokilo
I didn’t care about having friends	ʻAʻole au i mālama i ka loaʻa ʻana o nā hoaaloha
I was lost without him	Ua nalowale au me ka ʻole o ia
I did my best to put on a natural smile	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻokomo i ka minoʻaka maʻamau
I know he didn't choose	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i koho
I will remember him	E hoʻomanaʻo wau iā ia
I think you like this place	Manaʻo wau makemake ʻoe i kēia wahi
I don’t think that’s possible	Manaʻo wau ʻaʻole i hiki
Then I read the names on the list	A laila heluhelu au i nā inoa ma ka papa inoa
I’m not the only one excited about this	ʻAʻole wau wale nō ka pīhoihoi i kēia
I have encountered few with this skill	He kakaikahi ka'u i halawai ai me keia akamai
I wanted to show them how	Ua makemake au e hōʻike iā lākou pehea
I wonder if it is any different	Ke kānalua nei au inā he mea ʻokoʻa
I listen to the hard rock	Hoʻolohe au i ka pōhaku paʻakikī
I parked my car, went out and checked the envelope	Hoʻokuʻu au i kaʻu kaʻa, hele i waho a nānā i ka envelopp
I was just hurt	Ua ʻeha wale au
I don't think you're here to buy clothes	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i ʻaneʻi e kūʻai i nā lole
I knew he had a bad family	Ua maopopo iaʻu he ʻohana hewa kāna
I have to offer to take the book	Pono wau e hāʻawi e lawe i ka puke
I will not allow you to be my sister	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e lilo i kaikuahine
It is a wall that has a lot of power by the bank	He pā nona ka mana nui e ka panakō
I pick up the phone but I can't keep quiet	Hoʻopaʻa wau i ke kelepona akā ʻaʻole hiki iaʻu ke noho mālie
I have this problem these days	Loaʻa iaʻu kēia pilikia i kēia mau lā
I knew I had a big battle right now	Ua ʻike au aia kaʻu kaua nui i kēia manawa
I quickly ran to the fence	Holo wikiwiki au i ka pā
I felt his pain as if it were mine	Ua ʻike au i kona ʻeha me he mea lā noʻu
I didn’t see him at work	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ka hana
I can't believe you join them	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻoe e hui pū me lākou
I put on my shoes and went to breakfast	Komo au i koʻu kāmaʻa a hele i ka ʻaina kakahiaka
I sent you those roses	Ua hoʻouna aku au iā ʻoe i kēlā mau rose
I'm coming for lunch	E hele mai au no ka ʻaina awakea
There are many blood -fighting features	Nui nā hiʻohiʻona hakakā koko
Hope it is cold in the air	Lana ke anu i ka lewa
I can’t go into this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou i kēia
I have no intention of staying home	ʻAʻohe oʻu manaʻo e noho ma ka hale
As for me, I want to talk	ʻO wau hoʻi, makemake wau e kamaʻilio
A soft, holy kiss	He honi palupalu, hemolele
I finished my work	Ua hoʻopau wau i kaʻu hana
I realized he was mad at me because he was right	Ua hoʻomaopopo wau ua huhū iaʻu no ka mea ua pololei ʻo ia
Some metal bowls dried into the wall	Ua kulu maloʻo kekahi mau kīʻaha metala i loko o ka pā
I smiled at my friend	Ua minoʻaka wau i koʻu hoa aloha
I knew he didn't want to hurt me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole makemake ʻo ia e hōʻeha iaʻu
I love this relationship with you	Aloha au i kēia pilina me ʻoe
I didn’t want to leave that place	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i kēlā wahi
I was hot, happy, and relaxed	Ua wela au, hauʻoli, a hoʻomaha
I asked him the difference	Ua nīnau au iā ia i ka ʻokoʻa
The feeling of happiness in me	ʻO ka manaʻo o ka hauʻoli i loko oʻu
I published everything about him	Ua hoʻopuka wau i nā mea a pau e pili ana iā ia
I have a boat tour to show it	Loaʻa iaʻu kahi mākaʻikaʻi moku e hōʻike ai
It's a win -win situation	He kūlana lanakila ʻole
I will strive to gain your trust	E hooikaika au e loaa kou hilinai
I must be miserable	Pono wau e pōʻino
I want to believe him	Makemake au e manaʻoʻiʻo iā ia
I heard him talking to a mother in the car	Lohe au iā ia e kamaʻilio ana me kekahi makuahine ma ke kaʻa
I am an all -wise woman, confident in myself	He wahine naʻauao holoʻokoʻa wau, hilinaʻi iaʻu iho
I need to save more money	Pono wau i mālama i ke kālā hou aʻe
I give it a read and throw away the card	Hāʻawi wau i kahi heluhelu a hoʻolei i ke kāleka
My time together is over	Ua hala koʻu manawa i hui pū ai
I can't wear them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaʻahu iā lākou
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I don’t want to wait another week to see you	ʻAʻole au i makemake e kali i kekahi pule e ʻike iā ʻoe
I don't know anything	ʻAʻole au i maopopo i kekahi mea
He directed a music video to promote the song	Ua kuhikuhi ʻo ia i kahi wikiō mele e hoʻolaha i ke mele
Running in our blood	Ke holo nei i loko o ko mākou koko
I thought of the lyre	Ua noʻonoʻo wau i ka lira
I heard the explosion of water from the pipe	Ua lohe au i ka pohā ʻana o ka wai mai loko mai o ka paipu
I think he did something to his car	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kekahi mea i kāna kaʻa
I wanted to have a baby someday	Ua makemake au e hānau keiki i kekahi lā
I tried the same things you did	Ua ho'āʻo wau i nā mea like āu i hana ai
I think they died from this water	ʻO koʻu manaʻo ua make lākou i kēia wai
I can do things for you	Hiki iaʻu ke hana i nā mea no ʻoe
You have to take care of yourself	Pono ʻoe e mālama iā ʻoe iho
I have done well for you	Ua hana maikaʻi wau iā ʻoe
It’s a very foreign idea	He manaʻo haole loa
I asked him to stay for me and my brother	Ua noi au iā ia e noho no māua me koʻu kaikunāne
I have a month to change things up	He mahina koʻu e hoʻololi ai i nā mea
I told him no	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole loa
I wish you hadn’t made an example	Makemake au inā ʻaʻole ʻoe i hana i kahi hiʻohiʻona
Let me know better after the week	E hoʻomaopopo maikaʻi iaʻu ma hope o ka pule
He talked with his eyes	Ua kamaʻilio ʻo ia me kona mau maka
I am not like them	ʻAʻole wau e like me lākou
I read many books and articles	Heluhelu au i nā puke a me nā ʻatikala he nui
I was silent here for a while	Ua hamau au maanei no kekahi manawa
I'm back to normal now	Ua maika'i ko'u ho'i i ka ma'amau i kēia manawa
I hated family gatherings	Ua inaina au i ka ʻaha ʻohana
I tried to think in my mind	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i loko o koʻu manaʻo
The birds in the house were very dangerous	He pōʻino loa ka manu i loko o ka hale
I will wait for you outside	E kali au iā ʻoe ma waho
I will say in a few months	E ʻōlelo wau i kekahi mau mahina
It was later stolen	Ua ʻaihue ʻia ma hope
The portrait of the real woman was painted	Ua pena ʻia ke kiʻi like o ka wahine maoli
I am the politician in this group	ʻO wau ke kālai'āina ma kēia hui
I heard her swallow and breathe slowly and get out	Ua lohe au i kona ale ʻana a hanu mālie a i waho
I took great care of myself	Ua mālama nui wau iaʻu iho
He finished in fifth place	Ua pau ʻo ia ma ke kūlana ʻelima
I need to reach out to those people soon	Pono wau e hiki koke aku i kēlā poʻe
I remember the smell	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻala
He can throw	Hiki iā ia ke kiola
I loved my life there	Aloha au i koʻu ola ma laila
I can’t believe the mood	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ke ʻano o ka naʻau
Carter before he died	Carter ma mua o kona make ʻana
I only did half of it	ʻO ka hapalua wale nō kaʻu i hana ai
Now everyone did other things	I kēia manawa ua hana nā kānaka a pau i nā mea ʻē aʻe
One child becomes an adult, then an adult	Ua lilo kekahi keiki i kanaka makua, a laila makua
I was very happy	Ua hauʻoli nui wau
Real classes are about strength and fighting ability	Pili nā papa ʻiʻo i ka ikaika a me ka hiki ke hakakā
The third, fourth and fifth sounded strong and firm	ʻO ke kolu, ʻehā a me ka lima i kani ikaika a paʻa
I tied my hair back to a pony tail	Nakinaki hou au i koʻu lauoho i kahi huelo pony
I closed yesterday	Ua pani au i nehinei
I was speechless	Ua nalowale au i ka ʻōlelo
A large weight was lifted from him	Ua hāpai ʻia kahi paona nui mai ona aku
I sound like a bitter and miserable young girl	Ke kani nei au me he kaikamahine ʻōpio ʻawaʻawa a minamina
I knew he was getting into trouble	Ua maopopo iaʻu ke piʻi nei ʻo ia i ka pōʻino
The woman was beautiful and amazing	He mea nani a kupaianaha ka wahine
I think he is a good driver	ʻO kaʻu manaʻo he mea hoʻokele maikaʻi ʻo ia
I was only four when it was done	ʻEhā wale nō wau i ka wā i hana ʻia ai
I want you in this elevator	Makemake au iā ʻoe i loko o kēia elevator
I watched thee in the city of refuge, before the evil	Ua nānā au iā ʻoe ma ke kūlanakauhale lana ma mua o ka ʻino
The design worked as planned	Ua hana ka hoʻolālā e like me ka mea i hoʻolālā ʻia
I worked harder and moved an inch	ʻOi aku koʻu hoʻoikaika ʻana, a neʻe i hoʻokahi ʻīniha
I don’t know how to accomplish it	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻokō ai
I can leave it in the waiting room	Hiki iaʻu ke waiho iā ia ma ke keʻena kali
These things really work	Hana maoli kēia mau mea
I have to take care of myself	Pono wau e lawelawe iaʻu iho
It didn’t last long, just a few years	ʻAʻole i lōʻihi ka lōʻihi, he mau makahiki wale nō
I ran to meet him and dragged him inside	Holo aku la au e halawai me ia a kauo aku ia ia iloko
I agreed with him in a way	Ua ʻae aku au iā ia ma kekahi ʻano
He had a small black tube in his mouth	He paipu ʻeleʻele liʻiliʻi ma kona waha
I knew where he kept everything	Ua maopopo iaʻu kahi āna i mālama ai i nā mea a pau
I looked at him intently	Ua nānā pono au iā ia
I didn’t wait for that	ʻAʻole wau i kali i mua i kēlā
I could have just killed you	Ua hiki ia'u ke pepehi wale ia oe
I want to apologize for what I did yesterday	Makemake au e kala mai no ka'u hana i nehinei
I'm really sorry about that	Minamina maoli au no ia mea
I don’t think any of them slept all night	Manaʻo wau ʻaʻole i hiamoe kekahi o lākou i ka pō a pau
I can come and see him	Hiki iaʻu ke hele mai e nānā iā ia
I got a name on their presidency	Ua loaʻa iaʻu kahi inoa ma ko lākou pelekikena
I sat in the quiet of my kitchen	Noho au ma ka mālie o koʻu lumi kuke
I thought he was a stranger to small words	Ua manaʻo wau he mea ʻē ʻo ia i ka ʻōlelo liʻiliʻi
A cafe two blocks down by the fire	ʻO kahi cafe ʻelua poloka i lalo i ke ahi
I would like a change for the car	Makemake au i hoʻololi no ke kaʻa
I rested my head on the pillow	Hoʻomaha au i koʻu poʻo ma luna o ka uluna
I want to see him again	Makemake au e ʻike hou aku iā ia
I object to you meeting that person	Ke kūʻē nei au i kou hālāwai ʻana me ia kanaka
I feel the same way	Ua like koʻu manaʻo
I can go and think	Hiki iaʻu ke hele e noʻonoʻo
I heard she liked books	Lohe au makemake ʻo ia i nā puke
I have blue eyes	He mau maka uliuli ko'u
A little work will strengthen our fragile team	ʻO kahi hana liʻiliʻi e hoʻoikaika i kā mākou hui palupalu
The original principles are inconsistent with what was actually done	Kūlike ʻole nā ​​​​kumu kumu mua i ka mea i hana pololei ʻia
I turn on the light and put it in my window	Hoʻā wau i ke kukui a kau i loko o koʻu pukaaniani
I thought it was worth going now	Ua manaʻo wau he mea kūpono ke hele i kēia manawa
I know what he looks like	ʻIke wau i kona ʻano
I know you know that	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i kēlā
I didn't ask a second question	ʻAʻole au i nīnau ʻelua
I need that	Pono wau i kēlā mea
I also added my own signature dress	Ua hoʻohui pū au i koʻu ʻaʻahu pūlima ponoʻī
I was not familiar with him at the time	ʻAʻole wau kamaʻāina me ia i kēlā manawa
Most of them are made of glass	Hana ʻia ka nui o lākou i ke aniani
The relationship is like a handshake	Ua like ka pilina me ka paʻa lima
They have strong support from local villages	Loaʻa iā lākou ke kākoʻo ikaika mai nā kauhale kūloko
I was young and ignorant	He ʻōpio wau a he naʻaupō
I did not die in the accident	ʻAʻole au i make i ka pōʻino
I have a business meeting	He hālāwai ʻoihana kaʻu
I took a nearby seat and sat on it	Lawe au i kahi noho kokoke a noho iho ma luna
A hot bath was also good	Ua maikaʻi nō hoʻi kahi ʻauʻau wela
I think you will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe
I didn't ask you that question	ʻAʻole wau i nīnau iā ʻoe i kēlā nīnau
I’m not your usual traveler	ʻAʻole wau ʻo kāu huakaʻi maʻamau
I like them here so my team is not known	Makemake au iā lākou ma ʻaneʻi no laila ʻaʻole ʻike ʻia kaʻu hui
I have a crisis cabinet meeting next	Aia kaʻu e hiki mai ana he hālāwai kuhina pilikia
A few minutes later, he was in bed	He mau minuke ma hope mai, aia ʻo ia ma kahi moe
Good knowledge of science	He ʻike maikaʻi i ka hana ʻepekema
I often wonder why I have it	E noʻonoʻo pinepine wau no ke aha i loaʻa ai iaʻu
I think it’s fun	Manaʻo wau he mea leʻaleʻa
Everyone is looking at the seriousness	Ke nānā aku nei nā kānaka a pau i ke koʻikoʻi
I live in a place that is carefully built	Noho au i kahi i kūkulu ʻia me ke akahele
I told you before	Ua haʻi aku au iā ʻoe ma mua
I crawled to the door	Kolo aku la au a hiki i ka puka
I saw that with my own eyes	Ua ʻike au i kēlā me koʻu mau maka ponoʻī
I myself will receive you to heaven	ʻO wau iho, e hoʻokipa iā ʻoe i ka lani
I was always afraid of the unknown	Ua makaʻu mau wau i ka mea ʻike ʻole
I decided it was just a cruel act	Ua hoʻoholo wau i kahi hana hoʻomāinoino wale
I was on top of our closet looking down	Aia wau ma luna o ko mākou hale lole e nānā ana i lalo
A different approach is necessary	Ua pono maoli kekahi ala ʻokoʻa
I can do it, but some serious people need to understand	Hiki iaʻu ke hana, akā pono kekahi poʻe koʻikoʻi e hoʻomaopopo
I love her and she loves me	Aloha au iā ia a aloha ʻo ia iaʻu
I have to go to school first	Pono au e hele mua i ke kula
Quick and awesome	ʻeleu a weliweli
I know you have an idea for him	ʻIke wau he manaʻo kou iā ia
I was nervous to read	Ua hopohopo au e heluhelu
I quickly went to my sister’s room	Hele koke au i ka lumi o koʻu kaikuaʻana
I will never get an answer	ʻAʻole loa e loaʻa iaʻu kahi pane
I didn’t watch the show	ʻAʻole au i nānā i ka hōʻike
I can't think you're a demon	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo he daimonio ʻoe
To take and take and take	No ka lawe a lawe a lawe
It was the only church in the village	ʻO ia wale nō ka halepule ma ke kauhale
I can't imagine any love coming to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi aloha e hele mai ana mai iā ʻoe
I’m not very good at improving	ʻAʻole wau i maikaʻi loa i ka hoʻomaikaʻi ʻana
I have to admit, it's not a very exciting life	Pono wau e ʻae, ʻaʻole ia ke ola hoihoi loa
I had a second to respond	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻāpana kekona e pane ai
Thrust drew a fountain to measure strength	Huki ihola ʻo Thrust i kahi pūnāwai e ana i ka ikaika
I wrote you a letter	Ua kākau wau i leka iā ʻoe
I have no patience with strange things	ʻAʻohe oʻu ahonui i nā mea ʻano ʻole
I could not allow him to arrest me again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hopu hou iaʻu
I laughed and looked at the clock	Ua ʻakaʻaka wau a nānā i ka uaki
Lots of cars in my answer	Nui nā kaʻa i kaʻu pane
Most of the rooms were painted	Ua pena ʻia ka nui o nā lumi
It was as if the water was holding everything back	Me he mea lā ua paʻa ka wai i nā mea a pau
I wondered what was going on	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e hana nei
It was a company he loved	ʻO kahi hui āna i makemake ai
I need to think about your words	Pono wau e noʻonoʻo i kāu ʻōlelo
I told him they were playing with me	Ua haʻi wau iā ia e pāʻani ana lākou me aʻu
I still feel good about my new cultures	Ua maikaʻi naʻe koʻu manaʻo e pili ana i kaʻu mau moʻomeheu hou
I can't see the differences after the update	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻokoʻa ma hope o ka hoʻohou
I think you enjoyed reading this book	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i ka heluhelu ʻana i kēia puke
I was tired last night but very happy	Ua luhi au i ka pō nei akā hauʻoli loa
I like to think so	Makemake au e noʻonoʻo pēlā
I thought I would succeed	Ua manaʻo wau e holomua
Several columns supported the building above	Ua kākoʻo kekahi mau kolamu i ka hale ma luna
I don't care if you kill them	ʻAʻole oʻu manaʻo inā pepehi ʻoe iā lākou
I cannot leave him, my good friend	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia, e kuʻu hoaaloha pono
They do the same thing in the movie	Hana like lākou i ke kumu hoʻokahi i ke kiʻiʻoniʻoni
I search for everything	Huli au i kela mea keia mea
I am no longer interested in grumbling with my friends	ʻAʻohe oʻu hoihoi hou i ka ʻōhumu me koʻu mau hoaaloha
I know exactly what that means	Ua maopopo loa ia'u ke ano o ia mea
I have not lost my knowledge	ʻAʻole i nalowale koʻu ʻike
It can be done normally, without thinking	Hiki ke hana maʻamau, me ka noʻonoʻo ʻole
I want you to watch me a lot tonight	Makemake au e nānā nui iaʻu i kēia pō
Paint used on new wood	He pena i hoʻohana ʻia i ka lāʻau hou
I'm smart and I don't speak	Kuno wau a ʻōlelo ʻole
I didn’t have the energy	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ikaika
I love his approval and support him	Aloha au i kona ʻae a kākoʻo iā ia
I have no idea how to open ourselves up	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e wehe ai iā mākou iho
A smile full of promise	He minoʻaka piha i ka ʻōlelo hoʻohiki
I don’t support that idea of ​​man	ʻAʻole au i kākoʻo i kēlā manaʻo o ke kanaka
I took a deep breath and knocked	Hoʻomaha wau i ka hanu hohonu a kīkēkē
I look in the mirror	Nānā au i ke aniani
There is an alley to the north	He alaloa ma ka ʻākau
He had the time	Ua loaʻa iā ia ka manawa
I am going to die here	E make ana au maanei
I was uncomfortable, hot, and sad	Ua ʻoluʻolu ʻole au, wela, a me ke kaumaha
I hate musicians in public transport	Ke inaina nei au i ka poʻe hoʻokani pila ma ka halihali lehulehu
I have no reason to trust him now	ʻAʻohe oʻu kumu e hilinaʻi ai iā ia i kēia manawa
I looked at them with admiration	Ua nānā aku au iā lākou me ka mahalo
I like my green eyes	Makemake au i koʻu mau maka ʻōmaʻomaʻo
I can see for miles and miles	Hiki iaʻu ke ʻike no nā mile a me nā mile
I tell you, he hates mental illnesses	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, huhū ʻo ia i nā maʻi noʻonoʻo
I can put it in the car	Hiki iaʻu ke waiho i loko o ke kaʻa
I lift his chin with the help of a few fingers	Hāpai au i kona auwae me ke kōkua ʻana i kekahi mau manamana lima
I forgot about this piece	Ua poina iaʻu i kēia ʻāpana
It’s a life story for the public, if it’s worth it	He moʻolelo ola no ka lehulehu, inā he kūpono ia
I bit his lip and knelt him under the belt	Nahu au i kona lehelehe a kukuli iā ia ma lalo o ke kāʻei
I thought he might be sick	Ua manaʻo wau ua loaʻa paha ʻo ia i ka maʻi maʻi
I can't leave you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe
I am ashamed of myself	Hilahila au ia'u iho
The piano is his life	ʻO ka piano kona ola
I embarrassed them in front of their peers	Ua hoʻohilahila au iā lākou i mua o ko lākou mau hoa
I climbed the tracks	Piʻi au i nā ala
A week ago he did not know where he was	He pule aku nei ʻaʻole ʻo ia i ʻike i hea ʻo ia
I’m trying to leave out both	Ke ho'āʻo nei au e haʻalele i nā mea ʻelua
I went in the dark and crawled to bed	Hele au i ka pouli a kolo i kahi moe
I have computers and computer equipment	Loaʻa iaʻu nā kamepiula a me nā lako kamepiula
I know where you are going	ʻIke wau i kou wahi e hele ai
Every word in the book is about her	ʻO kēlā me kēia ʻōlelo ma ia puke e pili ana iā ia
There is a difference between real estate and real estate	He ʻokoʻa ma waena o ka waiwai o ka waiwai me ka waiwai pono
I will never forget the home with them for the world	ʻAʻole au e poina i ka home me lākou no ka honua
I have to tell them everything	Pono wau e haʻi iā lākou i nā mea a pau
I have never seen such a living being	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano mea ola
I am not saying	ʻAʻole wau e ʻōlelo nei
I want to breathe again	Makemake au e hanu hou
I didn’t smoke his phone or anything	ʻAʻole wau i puhi i kāna kelepona a i ʻole kekahi mea
I have more souls to play with	Ua ʻoi aku ka nui o koʻu mau ʻuhane e pāʻani ai
I’m not at all, not really	ʻAʻole loa wau, ʻaʻole maoli
I remember well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau
A simple picture of eight lumps	He kiʻi maʻalahi o ʻewalu mau puʻupuʻu
I did not know that he had returned	ʻAʻole au i ʻike ua hoʻi mai ʻo ia
I need to ease his burden	Pono wau e hoʻomāmā i kāna kaumaha
I need to wake up quickly on this	Pono wau e ala i ka wikiwiki ma kēia
Here I will do for you	Eia wau e hana no ʻoe
I’m not going to any	ʻAʻole au e hele i kekahi
I had a really hard time working with him	He paʻakikī maoli koʻu hana me ia
I did not mean to intimidate you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻoweliweli iā ʻoe
I asked him why they would treat us differently	Ua nīnau au iā ia no ke aha lākou e hana ʻokoʻa ai iā mākou
The team has raised the bar	Ua hoʻāla ka hui i ka hui
I can only apologize for my behavior	Hiki iaʻu ke noi wale i ke kala ʻana no kaʻu ʻano
I will send you an email soon	E hoʻouna koke aku au iā ʻoe i leka uila
I will never do that again	ʻAʻole au e hana hou ana pēlā
Male care is more common than female care	ʻOi aku ka maʻamau o ka mālama kāne ma mua o ka mālama wahine
I was in touch with my mother, learning her face	Ua pili au i koʻu makuahine, e aʻo ana i kona helehelena
I think their mother told them she was in prison	Manaʻo wau ua haʻi ko lākou makuahine iā lākou aia ʻo ia i loko o ka hale paʻahao
I immediately rejected this idea for obvious reasons	Ua hōʻole koke wau i kēia manaʻo no nā kumu maopopo
I went to school as usual	Ua hele au i ke kula ma ke ʻano maʻamau
I didn’t want to fight	ʻAʻole au i makemake e hakakā
I could tell they were bored	Hiki iaʻu ke ʻike ua luuluu lākou
The light of hope began to shine in my heart	Ua hoʻomaka ka mālamalama o ka manaʻolana i loko o koʻu puʻuwai
I could have done that	Ua hiki iaʻu ke hana i kēlā
I am the right symbol	ʻO wau ka hōʻailona kūpono
I killed one of their compatriots with cold blood	Ua pepehi au i kekahi o ko lakou makaainana me ke koko anu
He continued his journey and spoke in public	Ua hoʻomau ʻo ia i ka huakaʻi a ʻōlelo ma ka lehulehu
I need to learn more about what they did	Pono wau e aʻo hou aku i nā mea a lākou i hana ai
I watched them approach and pass	Nānā au iā lākou e hoʻokokoke mai ana a hala
I can feel for them	Hiki iaʻu ke manaʻo no lākou
I tell him thanks	Ke haʻi aku nei au iā ia i ka mahalo
I didn’t expect them	ʻAʻole wau i manaʻo iā lākou
I need to find a teacher to help me	Pono wau e ʻimi i kumu e kōkua mai iaʻu
I smiled at him	Ua minoʻaka au iā ia
I wish you were here with me	Makemake au inā ʻoe i ʻaneʻi me aʻu
I have wronged others	Ua hana ino aku au ia hai
A model of the back -end machine has been built	Ua kūkulu ʻia kahi ʻano hoʻohālike o ka mīkini kākoʻo hope
A large gathering is no doubt a pleasant one	ʻO kahi anaina nui ʻaʻohe kānalua he mea ʻoluʻolu
I think we have a bad relationship	Manaʻo wau he pilina maikaʻi ʻole kā mākou
I drank half of it in one go	Ua inu au i ka hapalua o ia mea i ka hele hookahi
I hid in my house	Huna au ma ko'u hale
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I turn to love him	Huli au e aloha iā ia
I like college	Makemake au i ke kulanui
I will visit you from time to time	E kipa aku ana au ia oukou i keia manawa a ia manawa
I do not agree with that position	ʻAʻole wau ʻae i kēlā kūlana
I killed three people	Ua pepehi au i ʻekolu kānaka
He was holding a telescope with both hands	E paʻa ana ʻo ia i kahi telescope me nā lima ʻelua
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I put the ring back in my bag	Hoʻihoʻi au i ke apo i loko o kaʻu ʻeke
I told him the price	Haʻi wau iā ia i ke kumukūʻai
He also gave a lot of money to himself	Hāʻawi pū ʻo ia i nā kālā nui iā ia iho
I laughed at my ass	Ua ʻakaʻaka wau i kaʻu hoki
I think that was one of my faults	Manaʻo wau ʻo ia kekahi o koʻu hewa
I don’t see the line anymore	ʻAʻole wau ʻike hou i ka laina
I left the ring on the bed	Ua haʻalele au i ke apo ma luna o kahi moe
I look at the clock, one minute, then five	Nānā au i ka uaki, hoʻokahi minuke, a laila hola ʻelima
Therefore, our struggle has not been won anywhere	No laila, ʻaʻohe lanakila o kā mākou hakakā ma nā wahi āpau
I think this was done by a woman	Manaʻo wau na ka wahine kēia i hana
I have to point out that	Pono wau e kuhikuhi i kēlā
I can help you	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe
I will be notified if he leaves the house	E hoʻomaopopo ʻia iaʻu inā haʻalele ʻo ia i ka hale
I think that was the result	Manaʻo wau ʻo ia ka hopena
I have to offer help or suggestions if asked	Pono wau e hāʻawi i ke kōkua a i ʻole nā ​​manaʻo inā noi ʻia
A head in a shiny helmet to look at	He poʻo i ka mahiole ʻālohilohi e nānā aku
I was easy on the others	Ua maʻalahi wau i nā mea ʻē aʻe
I know they will pick me up	ʻIke wau e kiʻi lākou iaʻu
I can be happy in my future	Hiki iaʻu ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
I look for a dark place	ʻImi au i kahi pōʻeleʻele
I don't think he will doubt it, but time will tell	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e kānalua, akā na ka manawa e haʻi
I smiled at her and her face lit up	Ua minoʻaka wau iā ia a ua ʻā kona helehelena
An abusive laugh broke from his neck	Ua haki ka ʻakaʻaka hoʻomāinoino mai kona ʻāʻī
I was able to put the house on my head	Ua hiki iaʻu ke kau i ka hale ma luna o koʻu poʻo
I always feel out of place	Manaʻo mau wau i waho o kahi
I learned from my childhood not to cry	Ua aʻo au mai koʻu wā liʻiliʻi ʻaʻole e uē
I worked hard to forget him	Ua hana nui au e poina iā ia
I wondered when you would wake up	Ua noʻonoʻo wau i ka wā hea ʻoe e hoʻoulu ai
I have a hard time protecting him	Paʻakikī wau e hoʻomalu iā ia
I thought you would be hanged now	Ua manaʻo wau e lī ʻia ʻoe i kēia manawa
The business collapsed after one summer	Ua hāʻule ka ʻoihana ma hope o hoʻokahi kauwela
I turned and went back to the living room	Huli au a hoʻi i ka lumi hoʻokipa
I knock, wait, and then try again	Kikeke au, kali, a laila ho'āʻo hou
I saw the gods with my own eyes	Ua ʻike au i nā akua me koʻu mau maka ponoʻī
I think the pig is good	ʻO kaʻu manaʻo i ka puaʻa maikaʻi
I wish you a healthy and happy holiday	Makemake wau iā ʻoe i kahi hoʻomaha olakino maikaʻi a hauʻoli
I didn’t expect anything	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea
I remove a few things and get better	Wehe au i kekahi mau mea a ʻoi aku ka maikaʻi
I climbed over the fence	Piʻi au ma luna o ka pā
I probably thought of myself playing two kings	Ua manaʻo paha wau iaʻu iho e pāʻani i nā mōʻī ʻelua
I don’t want to take up too much of your time	ʻAʻole au i makemake e lawe nui i kou manawa
I don’t want to say anything	ʻAʻole wau makemake e ʻōlelo i kekahi mea
He was a special man	He kanaka kūikawā
I was always stuck	Ua paʻa mau wau
I was caught watching a half -smoker company	Ua hoʻopaʻa ʻia koʻu nānā ʻana i kahi hui puhi hapalua
He was much older than that	Ua ʻoi aku ka ʻelemakule ma mua o kēlā
I saw his tongue go into my mouth	Ua ʻike au i ke komo ʻana o kona alelo i koʻu waha
I’m sorry to say something right now	Minamina wau i ka ʻōlelo ʻana i kekahi mea i kēia manawa
Current research suggests that this may not be the case	Hōʻike ka noiʻi o kēia manawa ʻaʻole paha kēia
I know this is a short time	ʻIke wau he manawa pōkole kēia
I could see myself entertaining him	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e hoʻokipa iā ia
I climbed up and slapped him on the shoulder	Piʻi wau i luna a paʻi iā ia ma ka poʻohiwi
I want you to be separated from my sister	Makemake au e kaʻawale ʻoe mai koʻu kaikuahine
I did it a week ago	Ua hana wau i hoʻokahi pule i hala
I know what is going on in your minds	Ua ʻike wau i ka mea e hele nei i loko o kou mau manaʻo
I have a hard stomach	He ʻōpū paʻakikī koʻu
I put both my hands in his mouth	Hoʻokomo au i koʻu mau lima ʻelua i loko o kona waha
I hate running those things below	Ke inaina nei au i ka holo ana i kela mau mea malalo
But the women knew through him	Akā ua ʻike nā wahine ma o ia
A quick decision may not be good news	ʻAʻole paha he nūhou maikaʻi ka hoʻoholo wikiwiki
I looked up in amazement	Nana aku la au me ke kahaha
I can bring some supplies	Hiki iaʻu ke lawe mai i kekahi mau lako
I kissed him in order to make myself better	Honi au iā ia i mea e hoʻomaikaʻi ai iaʻu iho
A red button, he thought	He pihi ʻulaʻula, manaʻo ʻo ia
I looked at them both, and swallowed up	Nānā au iā lāua ʻelua, ale ihola
I think it released a stream yesterday	Manaʻo wau ua hoʻokuʻu i kahi kahe i nehinei
I throw it in the trash outside	Kiola au i loko o ka ʻōpala i waho
I need to see him again	Pono au e ʻike hou iā ia
I was pleased with their confusion in the letter	Ua hauʻoli wau i kā lākou huikau ma ka leka
I don't think you should go down without a fight	ʻAʻole au i manaʻo e iho ʻoe i lalo me ka hakakā ʻole
There are only five ohua left	ʻElima wale nō nā ohua i koe
I know you've heard it before	ʻIke wau ua lohe mua ʻoe
I missed him before	Ua hala mua au iā ia
I did not cause you any harm	ʻAʻole au i hana iā ʻoe i mea e pilikia ai
I can’t imagine what they want from me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kā lākou makemake mai iaʻu
I swear here is your best choice	Ke hoʻohiki nei au ma ʻaneʻi kāu koho maikaʻi loa
I want to find out the source of the noise	Makemake au e ʻimi i ke kumu o ka walaʻau
I need to know exactly where he is	Pono wau e ʻike pono i hea ʻo ia
I thought the college crowd counted	Ua manaʻo wau ua helu ka lehulehu o ke kulanui
A new leader has emerged	Ua puka mai kekahi alakaʻi hou
I just wanted to keep my promise and my phone	Ua makemake wale au e mālama i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki a me kaʻu kelepona
I don't know the evidence of that	ʻAʻole au ʻike i nā hōʻike o kēlā
I told him what I had found	Ua haʻi aku au iā ia i ka mea i loaʻa iaʻu
I take pride in making people feel beautiful and confident	Haʻaheo wau i ka hana ʻana i ka poʻe i ka nani a me ka hilinaʻi
I lost the sense of time and space	Ua nalowale au i ka manaʻo o ka manawa a me ka lewa
I was able to look at him forever	Ua hiki iaʻu ke nānā aku iā ia a mau loa aku
It’s a long and hard way to go	He ala lōʻihi a paʻakikī e hele ai
I will go with the wool	E hele au me ka hulu hipa
I ran quickly to grab the car	Holo wikiwiki au e hopu i ke kaʻa
I have to tell you	Pono wau i haʻi aku iā ʻoe
I will not give you a seat in the senate	ʻAʻole au e hāʻawi iā ʻoe no kekahi noho senate
I had never seen him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua
I briefly remember coming with my parents before	Hoʻomanaʻo pōkole wau i ka hele ʻana mai me koʻu mau mākua ma mua
I shook my head no but I said yes	Luliluli au i koʻu poʻo ʻaʻole akā ʻōlelo wau ʻae
I have always hated darkness	Ua inaina mau au i ka pouli
The weather is nice and pleasant	He ʻoluʻolu a ʻoluʻolu hoʻi ka wā i ke kau
I want to say that to him for a reason	Makemake au e ʻōlelo pēlā iā ia no kekahi kumu
So am I with the animals	Pela mau au me na holoholona
I make my food list according to the menu	Hana wau i kaʻu papa inoa meaʻai e like me ka papa kuhikuhi
I think this is clear and does not confuse you	Manaʻo wau ua maopopo kēia a ʻaʻole i huikau iā ʻoe
I think it helps you	Manaʻo wau he mea kōkua iā ʻoe
A simple application that uses our document to generate your price	ʻO kahi noi maʻalahi e hoʻohana ana i kā mākou palapala e hoʻopuka i kāu kumukūʻai
I fight them every day by making new friends	Ke hakakā nei au iā lākou i kēlā me kēia lā ma ka hana ʻana i hoa hou
I was overwhelmed	Ua hoʻonui au i ke kaumaha
I was able to record, not only that	Ua hiki iaʻu ke hoʻopaʻa, ʻaʻole wale
I can't look at any	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi
I think they are perfect	ʻO koʻu manaʻo, ua hemolele lākou
The clouds started to move out of the water	Hoʻomaka ka ʻohu e kaʻa mai loko mai o ka wai
I moved closer to him keeping quiet	Ua neʻe au i kahi kokoke iā ia e mālama mālie ana
I know what you can do	Ua ʻike au i ka mea hiki iā ʻoe
Some later questions arose	Ua puka mai kekahi mau ninau hope
I always share as much as we want	Māhele mau wau e like me kā mākou ʻae ʻana
I don’t like him to see where everything is	ʻAʻole au makemake i kona ʻike ʻana i kahi o nā mea a pau
I can see it now	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa
I made and melted the clothes	Ua hana au a hoʻoheheʻe i nā lole
I have no interest in helping them get there	ʻAʻohe oʻu hoihoi e kōkua iā lākou e hele i laila
I am the secret you want	ʻO wau ka mea huna āu i makemake ai
I saw his story briefly	Ua ʻike pōkole au i kāna moʻolelo
I take off my clothes and gather my things	Wehe au i koʻu ʻaʻahu a hōʻiliʻili i kaʻu mau mea
I really think about the success of the school	Manaʻo nui au i ka holomua o ke kula
These things are not consistent	ʻAʻole kūlike kēia mau mea
Everyone on that road will die	Make nā kānaka a pau ma ia alaloa
I didn’t go very far	ʻAʻole au i hele mamao loa
I did not hear a sound	ʻAʻole au i lohe i kahi leo
None of them returned	ʻAʻole i hoʻi mai kekahi pūʻulu o lākou
The floor was covered with a thin layer of soil	Ua uhi ʻia ka papahele i kahi lepo lahilahi
I can see why you did it	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu āu i hana ai
I want them to explain it to us	Makemake au e wehewehe mai lākou iā mākou
I immediately put my hands behind my back, embarrassed	Kau koke au i koʻu mau lima ma hope oʻu, hilahila
I know this is not easy for you	ʻIke wau ʻaʻole i maʻalahi kēia iā ʻoe
I put my head on his chest and I heard the silence	Ua kau wau i koʻu poʻo ma luna o kona umauma a lohe au i ka hāmau
I wanted to meet with them soon	Ua makemake au e halawai koke me lakou
I felt sorry for my brother to save my own life	Ua kaumaha au i koʻu kaikuaʻana e hoʻopakele i koʻu ola ponoʻī
I don’t think there is too much connection	ʻAʻohe oʻu manaʻo he nui loa ka pili
I am a sister and a friend	He kaikuahine a he hoaaloha wau
Thank you if you can help me	Mahalo wau inā hiki iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu
There is no silly idea about his age	ʻAʻohe manaʻo lapuwale e pili ana i kona mau makahiki
I want to be myself	Makemake wau e lilo iaʻu iho
I see the vine come to him	Ke nānā aku nei au i ka hele ʻana o ke kumu waina iā ia
I have to prepare	Pono wau e hoʻomākaukau
But I do not know who is arguing with him	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka mea i hoʻopaʻapaʻa iā ia
So I did, my elbow touching his shoulder	Pēlā nō wau i hana ai, pili koʻu kuʻekuʻe lima i kona poʻohiwi
I will not stop fighting	ʻAʻole au e hoʻōki i ka hakakā ʻana
I can do this with you all day	Hiki iaʻu ke hana i kēia me ʻoe i ka lā a pau
I think that was more than enough	Manaʻo wau ua ʻoi aku ia ma mua o ka lawa
I have some plans for you	He mau hoʻolālā koʻu no ʻoe
I have a lot of products left	He nui kaʻu huahana i koe
I think it's soft but not a problem	Manaʻo wau he palupalu akā ʻaʻole i ka pilikia
I am four years old	ʻEhā oʻu mau makahiki
I couldn’t help my little laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i kaʻu ʻakaʻaka liʻiliʻi
Then I knew he could shake	A laila, ʻike wau ua hiki nō iā ia ke haʻalulu
Two changes of clothes	ʻElua mau hoʻololi lole
I have to say something	Pono wau e ʻōlelo i kekahi mea
I like everything about design	Makemake au i nā mea a pau e pili ana i ka hoʻolālā
I just wanted it to end	Ua makemake wale au e pau
A simple example of family work	He kumu hoʻohālike maʻalahi o ka hana ʻohana
I think he loves you	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iā ʻoe
Maybe I could get into some of them	Hiki paha iaʻu ke komo i loko o kekahi o lākou
I have my magic	Loaʻa iaʻu kaʻu kilokilo
I’m not going to go into that again	ʻAʻole au e hele hou i kēlā
I did not doubt him at all	ʻAʻole wau i kānalua iki iā ia
I want to continue our weekend trip	Makemake au e hoʻomau i kā mākou huakaʻi hopena pule
I think your weekend is going well	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana kāu hopena pule
I don’t want to talk	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio
I slowly went to the window	Hele mālie au i ka puka makani
These examples are given cf.	Ua hāʻawi ʻia kēia mau hiʻohiʻona cf
I nodded and followed the crowd on the other side of the road	Kuno wau a hahai i ka lehulehu ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
It was a path that took them right in front of me	He alahele i lawe iā lākou i mua pono oʻu
I am not pregnant, because pregnant women need to sleep	ʻAʻole wau i hāpai, no ka mea, pono e moe ka poʻe hāpai
I'm going uphill	Ke hele nei au i kahi piʻi kiʻekiʻe
All these efforts were in vain	Ua makehewa ka nui o keia mau hooikaika ana
I have to say that everything is very good	Pono wau e ʻōlelo he maikaʻi loa nā mea a pau
I think he had the belt in his hand	ʻO koʻu manaʻo, aia ʻo ia i ke kāʻei ma kona lima
I am the truth behind the lie	ʻO wau ka ʻoiaʻiʻo ma hope o ka wahaheʻe
I liked the other people around me	Ua makemake au i nā kānaka ʻē aʻe a puni iaʻu
I think this approach is deceptive	Manaʻo wau he kuhi kēia ala
I think this is a good thing	Manaʻo wau he mea kūpono kēia
A park is being planted near the train station	Ke kanu ʻia nei kekahi paka ma kahi kokoke i ke kahua kaʻaahi
I wonder what a bad immigration story is like	Manaʻo wau he aha ke ʻano o ka moʻolelo pōʻino immigration
I will abide in His love forever	E noho paa ana au iloko o kona aloha a mau loa aku
I don’t care about his story	ʻAʻole wau e noʻonoʻo i kāna moʻolelo
I can sum up two words	Hiki iaʻu ke hōʻuluʻulu i nā huaʻōlelo ʻelua
I didn’t try to pull it off	ʻAʻole au i hoʻāʻo e huki iā ia
I got up and started the wooden line	Kū aʻela au a hoʻomaka i ka laina lāʻau
I will consider the result	E noʻonoʻo wau i ka hopena
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I thought she probably forgot to tell you	Ua manaʻo wau ua poina paha ʻo ia e haʻi iā ʻoe
I called your phone but you did not answer	Ua kāhea au i kāu kelepona akā ʻaʻole ʻoe i pane mai
I saw that smile before	Ua ʻike mua au i kēlā minoʻaka
I want to see you, girl	Makemake au e ʻike iā ʻoe, e ke kaikamahine
I can’t cry here at the store	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē ma ʻaneʻi ma ka hale kūʻai
I was happy for him to be there	Ua hauʻoli wau i kona noho ʻana ma laila
I have to leave this life	Pono wau e haʻalele i kēia ola
I do something else now	Hana wau i kekahi mea ʻē aʻe i kēia manawa
I know you have a lot of questions	ʻIke wau he nui kāu mau nīnau
I will not answer in the least	ʻAʻole wau e pane iki
I couldn’t open the door, it was going out the window	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i ka puka, e puka ana i ka pukaaniani
I turned and watched him leave without help	Huli au a nānā iā ia e haʻalele me ke kōkua ʻole
I will not allow anyone there except me	ʻAʻole au e ʻae i kekahi ma laila koe wale nō wau
I do not know my voice	ʻAʻole wau i ʻike i koʻu leo
I also knew she wasn't in the same class	Ua ʻike pū wau ʻaʻole i loko o ka papa like
I leave you two important things	Ke waiho nei au i ʻelua mau mea nui iā ʻoe
I remember being kicked in a swing	Hoʻomanaʻo hoʻi au i ka hoʻokuʻi ʻia ʻana ma kahi kowali
I am the stranger here	ʻO wau ka malihini ma ʻaneʻi
I called his father to pick him up	Ua kāhea au i kona makuakāne e kiʻi iā ia
I moved quickly to stand in front of him	Ua neʻe wikiwiki au e kū i mua ona
I thought about what my family was doing	Ua noʻonoʻo au i ka hana ʻana o koʻu ʻohana
I need to see him again	Pono wau e ʻike hou aku iā ia
I showed you how to make wardrobes	Ua hōʻike wau iā ʻoe pehea e hana ai i nā hale lole
A kiss, a time of intimacy, a marriage, a birth	He honi, he manawa pili, he mare, he hanau
There are a lot of special people here	Nui nā poʻe kūikawā ma ʻaneʻi
I ran to her, and we hugged	Holo wau iā ia, a pūliki māua
I can't pull the trigger	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i ke kumu
A few months passed	Ua hala kekahi mau mahina
I shuddered at what he said	Ua hoʻoluliluli au i kāna mea i ʻōlelo ai
A bank of computers lined the wall on one side	ʻO kahi panakō o nā kamepiula i laina i ka paia ma kekahi ʻaoʻao
I mean, what do you think about that	ʻO koʻu manaʻo, pehea kou manaʻo no kēlā
I will send you immediately	Hoʻouna koke wau iā ʻoe
I think only five were published	Manaʻo wau ʻelima wale nō i paʻi ʻia
I have nothing to eat	ʻAʻohe oʻu ʻai iki
I’m so glad to hear you like the work	Hauʻoli nui wau i ka lohe ʻana ua makemake ʻoe i ka hana
I don’t take the army	ʻAʻole au e lawe i ka pūʻali koa
I don't know if this is the same	ʻAʻole au e ʻike inā ua like kēia
I like to walk in the cities	Makemake au e hele wāwae ma nā kūlanakauhale
I see your posts, new and old, so check back	ʻIke wau i kāu mau pou, hou a me nā mea kahiko, no laila e ʻike
I think that’s what it’s about a two -wheeler	Manaʻo wau he aha ia e pili ana i ka hui huila ʻelua
I think it’s a real bull	ʻO koʻu manaʻo he pipiʻi maoli
I remember being sick	Hoʻomanaʻo wau i ka maʻi
The gentle breath of air left him	Ua haʻalele ka hanu mālie o ka ea iā ia
I knew it wasn't going to come	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia e hiki mai
I saw my father crying	Ua ʻike au i koʻu makuakāne e uē ana
I really learned from that	Ua aʻo maoli au mai ia mea
I have learned patience in the past	Ua aʻo au i ka hoʻomanawanui i ka wā ma mua
The ice tunnel blew up five times	ʻElima mau manawa i puhi ʻia ai ka tunnel hau
The whole thing is a huge lack of work	ʻO ka holoʻokoʻa he hemahema nui ka hana
I think your question is selling	Manaʻo wau e kūʻai aku ana kāu i nīnau ai
I like to draw and paint	Makemake au e kaha kiʻi a pena
I could personally see him looking	Hiki iaʻu ke ʻike kino i kona nānā ʻana
I am confused about that	Ua huikau ko'u manao no ia mea
I knew something was wrong these days	Ua ʻike au ua hewa kekahi mea i kēia mau lā
I hope to keep that promise	Ke manaʻo nei au e mālama i kēlā ʻōlelo hoʻohiki
I can’t believe, after all, his actions	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo, ma hope o kāna mau hana
The river flowed through the entrance of the fence	Ua kahe ka muliwai ma ka puka o ka pa
The rains ended a drought in the state	Ua hoʻopau ka ua i kahi maloʻo maloʻo ma ka mokuʻāina
It seemed like I had a chance to go	Me he mea lā ua loaʻa iaʻu kahi manawa e hele ai
I ate well	Ua ʻai maikaʻi au
I love the way he sees that problem	Aloha au i kona maka ʻike i kēlā pilikia
Burns took him away from him	Lawe ʻo Burns iā ia mai ona aku
I have stretched out my hand	Ua kikoo aku au i ka lima
I really liked that piece	Ua makemake maoli au i kēlā ʻāpana
I’m kind of good at that	ʻAno maikaʻi nō wau i kēlā
I thought it was the rescue squad coming at me	Manaʻo wau ʻo ia ka pūʻali hoʻopakele e hele mai ana iaʻu
A memorial is under construction	Ke kūkulu ʻia nei kahi waihona hoʻomanaʻo
I knew someone was in trouble	Ua maopopo iaʻu ua pilikia kekahi
I procrastinated too long	Ua hoʻopaneʻe au i ka lōʻihi
I may be weak at times	Nawaliwali paha au i kekahi manawa
I knew they were alive and breathing	Ua ʻike wau e ola ana lākou a e hanu ana
Something new was needed	Ua pono kahi mea hou
But I did not hear the words	ʻAʻole naʻe au i lohe i nā ʻōlelo
A very tired cat	He pōpoki luhi loa
I think of his parents	Manaʻo wau i kona mau mākua
We don’t want you dead	ʻAʻole mākou makemake i kou make
I can be your nightmare or your best friend	Hiki iaʻu ke lilo i kou moeʻuhane pōʻino a i ʻole hoa maikaʻi
I'll show you what happens	E hōʻike wau iā ʻoe i ka mea e hana nei
A hearing was held for three days	Ua mālama ʻia kahi hālāwai hoʻolohe manaʻo no nā lā ʻekolu
I have to try this in their bed	Pono wau e ho'āʻo i kēia ma ko lākou wahi moe
I took it slowly	Ua lalau malie au a lawe
I will not trust you with my heart	ʻAʻole wau e hilinaʻi iā ʻoe me kuʻu puʻuwai
I hope we meet again sooner or later	Manaʻo wau e hui hou mākou ma mua o ka lōʻihi
I have pictures that can't be made	Loaʻa iaʻu nā kiʻi i hiki ʻole ke hana ʻia
I tried to kill myself	Ua hoao au e pepehi ia'u iho
I could smell beef meat everywhere in the room	Hiki iaʻu ke honi i ka ʻai pipi ma nā wahi a pau o ke keʻena
It’s a whole different idea	He manaʻo ʻokoʻa holoʻokoʻa
The new order is not kept	ʻAʻole mālama ʻia ke kauoha hou ʻia
I am everything to you	ʻO wau nō nā mea a pau no ʻoe
I told him to give it back	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻihoʻi
I hope to hit you again soon	Manaʻo wau e paʻi hou iā ʻoe i kekahi manawa koke
I think he really likes me	Manaʻo wau makemake nui ʻo ia iaʻu
I loved writing and I loved reading	Ua makemake au i ke kākau ʻana a ua makemake nui au i ka heluhelu
I don’t want to end it	ʻAʻole makemake wau e hoʻopau
I book a work from my studio	Hoʻopaʻa wau i kahi hana mai koʻu hale studio
I don’t think marriage is a good idea	ʻAʻole wau i manaʻo he manaʻo maikaʻi ka male
I found my teacher	Ua loaʻa iaʻu koʻu kumu
I am three hundred and seventy -six years old	ʻEkolu haneri me kanahikukūmāono koʻu mau makahiki
I didn’t want to kill them	ʻAʻole au i makemake e pepehi iā lākou
I don’t have to get up in the morning	ʻAʻole pono wau e ala i ke kakahiaka
I was very lucky to join this group	Laki loa wau i ke komo ʻana i kēia hui
I use baby powder at least twice a day	Hoʻohana au i ka pauda pēpē ma ka liʻiliʻi ʻelua i ka lā
I can’t keep my feet up	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i koʻu mau wāwae
I'm just left here now	Ua waiho wale ʻia au ma ʻaneʻi i kēia manawa
I thought it was a new kind of art	Ua manaʻo wau he ʻano hana kiʻi hou ia
I thought he was going to sue me	Ua manaʻo wau e hoʻopiʻi mai ʻo ia iaʻu
I had never sought legal advice before in my life	ʻAʻole au i ʻimi i ka ʻōlelo aʻoaʻo kānāwai ma mua o koʻu ola
I couldn’t hear the breathing or the thighs	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka hanu ʻana a me ka ʻūhā
I pulled out and hit the road again	Hoʻopuka wau a pā hou i ke alanui
I didn’t think well	ʻAʻole wau i noʻonoʻo maikaʻi
I want the lord to be happy	Makemake au e hauʻoli ka haku
I have no faith in our product	ʻAʻohe oʻu manaʻoʻiʻo i kā mākou huahana
I immediately knew that this was her scent and her room	Ua ʻike koke wau ʻo kona ʻala kēia a me kāna lumi
I saw him in the back of his room	Ua ʻike au iā ia ma hope o kona lumi
I really liked it, you know	Ua makemake nui au, ʻike ʻoe
I did not break them	ʻAʻole wau i uhaʻi iā lākou
I received my invitation in the mail yesterday	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kono ma ka leka i nehinei
I didn't know he was awake	ʻAʻole maopopo iaʻu ua ala ʻo ia
I hope you think about this	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe i kēia
I can do it	Hiki iaʻu ke hana iā ia
I stopped and started to climb	Ua kāohi au a hoʻomaka wau e piʻi
I put my fingers on my leg	Hoʻopili au i koʻu mau manamana lima i koʻu ʻāwae
I always like one dozen roses	Makemake mau au i hoʻokahi kakini roses
I think the hand is held here	Manaʻo wau e paʻa ka lima ma ʻaneʻi
I paid him for the ride	Ua uku au iā ia no ka holo
I left him a note inviting him to lunch	Ua waiho au iā ia i kahi leka e kono ana iā ia i ka ʻaina awakea
A large red was charged at him	Ua hoʻopiʻi ʻia kahi ʻulaʻula nui iā ia
I have to go ahead	Pono wau e hele i mua
There are more women than men	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne
The video of our experience traveled to the land	Ua holo ka wikiō o kā mākou ʻike i ka ʻāina
I didn’t know it was too much	ʻAʻole au i ʻike he nui loa ia
A tunnel was opened under our feet	Ua wehe ʻia kahi tunnel ma lalo o ko mākou mau wāwae
I didn’t mind the pain	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka ʻeha
I would like a car to the airport if you would like	Makemake au i kahi kaʻa i ke kahua mokulele inā makemake ʻoe
I was amazed at how much information	Pīhoihoi au i nā ʻike he nui
I climbed into mine, not daring to complain anymore	Piʻi au i loko o kaʻu, ʻaʻole aʻa e hoʻopiʻi hou
I was more sympathetic to foreign visitors	Ua ʻoi aku koʻu minamina i nā malihini malihini
I work in the travel industry	Hana wau ma ka ʻoihana huakaʻi
I play with people from all over the world	Ke pāʻani nei au me nā kānaka mai nā wahi a pau o ka honua
I need to take a break from all these thoughts	Pono wau e hoʻomaha mai kēia mau manaʻo āpau
I think the water is very warm there	Manaʻo wau he mea mahana loa ka wai ma laila
I couldn’t trust myself to say the right word	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iaʻu iho e ʻōlelo i ka ʻōlelo kūpono
I don't know what else to do or say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea ʻē aʻe e hana ai a e ʻōlelo ai
I always thought they would make good men	Manaʻo mau wau e hana lāua i mau kāne maikaʻi
I played a lot of sports in high school	Ua pāʻani au i nā haʻuki he nui ma ke kula kiʻekiʻe
I need that little effort	Pono wau i kēlā hoʻoikaika liʻiliʻi
I need to know where the signal came from	Pono wau e ʻike i kahi i hele mai ai ka hōʻailona
The third, fourth, and fifth ships immediately entered into action	Ua komo koke mai ke kolu, ka ha, a me ka lima o ka moku i kana hana
I had, and now, a gift	Ua loaʻa iaʻu, a i kēia manawa, he makana
I think the usual thoughts for another day	Manaʻo wau i nā manaʻo maʻamau no kekahi lā ʻē aʻe
All these activities are over	Ua hala kēia mau hana a pau
A few words from him to do the work	ʻO kekahi mau huaʻōlelo mai iā ia e hana i ka hana
There are a few exceptions that are possible	He kakaikahi kakaikahi kakaikahi ka mea hiki
Then I see people looking at me	A laila ʻike wau i ka poʻe e nānā mai ana iaʻu
I would be happy to break that spirit	E hauʻoli wau i ka uhaʻi ʻana i kēlā ʻuhane
The life of a small satellite is much shorter	ʻOi aku ka pōkole ke ola o kahi satellite liʻiliʻi
A football is played	ʻOlokaʻi ʻia kahi pōpeku
I looked again and went to the door	Nānā hou aʻe au a hele i ka ʻīpuka
I will not let you go, my love	ʻAʻole au e hoʻokuʻu iā ʻoe, e ke aloha
I saw his eyes like a physical touch	Ua ʻike au i kona mau maka e like me ka hoʻopā kino
I didn’t try, but it worked	ʻAʻole au i hoʻāʻo, akā ua hiki
I bent down and gently kissed his lips	Kūlou wau a honi mālie i kona mau lehelehe
I encouraged	Ua paipai au
I heard another noise	Lohe au i kekahi walaau hou
I was kind of relaxed	Ua ʻano hoʻomaha au
I guarantee high quality and fast delivery	Ke hōʻoia nei au i ke kūlana kiʻekiʻe a me ka hoʻouna wikiwiki
I was going to the bathroom before we left	E hele ana au i ka lumi kaukau ma mua o ko kāua hele ʻana
There is more money in a silk cover	Ua oi aku ke kala ma kahi pani kilika
I got one thing in my first project	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi mea i kāʻu papahana mua
I can give you a lot of advice	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i nā ʻōlelo aʻo he nui
I have a soft spot for it	Loaʻa iaʻu kahi wahi palupalu no ia mea
I thought we had nothing to lose	Ua manaʻo wau ʻaʻohe mea e nalowale ai mākou
The woman's face was visible	ʻIke ʻia ka maka o ka wahine
I decided to pick up some pieces because of the weakness	Ua hoʻoholo wau e ʻohi i kekahi mau ʻāpana no ka nāwaliwali
I went inside, holding my knife in front of me	Hele au i loko, e paʻa ana kaʻu pahi i mua oʻu
I have to do this work	Pono wau e hana i kēia hana
I think he got a full education	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kahi hoʻonaʻauao piha loa
A feeling of sickness grew in the pit of his stomach	Ua ulu aʻe kekahi manaʻo maʻi i loko o ka lua o kona ʻōpū
I don’t think they are serious	ʻAʻohe oʻu manaʻo he koʻikoʻi ko lākou
I could almost see his eyes shining	Aneane hiki iaʻu ke kiʻi i kona mau maka e ʻālohilohi ana
He used three words	Ua hoʻohana ʻo ia i ʻekolu mau huaʻōlelo
Later he moved to another home	Ma hope aku neʻe ʻo ia i kahi home
I probably looked like a monster coming to watch	Ua like paha au me he monster la e hele mai ana e nana
I think you owe us all	Manaʻo wau he ʻaiʻē ʻoe iā mākou a pau
I looked out of my window at all the palm trees	Nānā wau ma waho o koʻu pukaaniani i nā lāʻau pāma a pau
Then a cry was heard from the field	A laila lohe ʻia ka uē mai ke kahua
The terms of the agreement were not released	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia nā ʻōlelo kālā o ka ʻaelike
I watched for a few more minutes	Ua nānā au no kekahi mau minuke hou aku
I am not like the others	ʻAʻole wau i like me nā mea ʻē aʻe
I think this information is relevant	Manaʻo wau he pili kēia ʻike
I’m not completely crazy	ʻAʻole au pupule loa
I have done the same for you	Ua hana au i mea like nau, nou
I started to cry a lot	Hoʻomaka wau e uē nui
I looked at her, knowing she would spread the disease	Nānā au iā ia, me ka ʻike e hoʻolaha ʻo ia i ka maʻi
I haven’t been to the oldest piece	ʻAʻole au i hiki i ka ʻāpana kahiko loa
I made breakfast for us	Hana wau i ka ʻaina kakahiaka no mākou
I could see a tear running down my cheek	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi waimaka e kahe ana ma koʻu papalina
A baby on the way	He pēpē ma ke ala
I can’t escape forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele mau loa
I was very angry	Ua huhū loa au
I see your anger	ʻIke wau i kou huhū
I used a glass of sugar cane for this	Ua hoʻohana au i ke aniani kō no kēia
I put a lot of cars in it	Ua hookomo au i ke kaa he nui iloko
I don’t want to live like that	ʻAʻole wau makemake e ola pēlā
I am here with them	Aia wau ma ʻaneʻi me lākou
I also turned and tried to sleep	Huli no hoi au a hoao e moe iho
I counted eight men	Ua helu au i ʻewalu mau kāne
I went downstairs and the party was full	Hele au i lalo a ua piha ka pāʻina
It seems that all the people are bowing to the king	Me he mea lā e kūlou ana kēlā poʻe a pau i ke aliʻi nui
I can't post any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau hou aku
I couldn’t wait for him to kill me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui iā ia e pepehi iā ia
I need to research this again	Pono au e noiʻi hou i kēia
I didn’t think about it until last night	ʻAʻole au i noʻonoʻo a hiki i ka pō nei
I didn’t really care about losing any of them	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i ka nalowale ʻana o kekahi o lākou
I made sure to put in the black van	Ua hōʻoia wau e hoʻokomo i ka van ʻeleʻele
I lay back down and closed my eyes	Moe hope au i lalo a pani i koʻu mau maka
I was abused, you see	Ua hoʻomāinoino ʻia au, ʻike ʻoe
I was breathing harder, I really wanted to keep the oxygen coming	Ua ʻoi aku koʻu hanu ʻana, makemake nui e hoʻomau i ka hele ʻana mai o ka oxygen
This force began to put an end to the rebellion	Ua hoomaka keia ikaika e hoopau i ke kipi
I was taken to my daughter	Lawe ʻia au i kaʻu kaikamahine
I see the clothes are there	ʻIke wau aia nā lole i laila
I didn't think it was me	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo wau ia
I thought the album was well organized	Ua manaʻo wau ua hoʻonohonoho maikaʻi i ka album
I think it's very strange	He mea ʻē loa koʻu manaʻo
I am not there day and night	ʻAʻole wau i ke ao a me ka pō
I want to understand the relationship between knowledge and experience	Makemake au e hoʻomaopopo i ka pili ʻana o ka ʻike a me ka ʻike
I remember before he hated football	Ke hoʻomanaʻo nei au ma mua o kona inaina i ka pôpeku
I looked at everything with questioning	Ua nānā au i nā mea a pau me ka nīnau nīnau
I cannot separate your words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i kāu mau ʻōlelo
A cat often came to me	Hele pinepine mai kekahi popoki ia'u
I know that too	Ua ʻike nō hoʻi au i kēlā
I remember his great work	Hoʻomanaʻo wau i kāna hana nui
I will go with the board	E hele pū wau me ka pāpā
I remember one gift	Hoʻomanaʻo wau i hoʻokahi makana
I hold them in my hand	Hoʻopaʻa wau iā lākou ma koʻu lima
I really like your opinion	Nui koʻu makemake i kou manaʻo
I hope to meet you again	Manaʻo wau e launa hou me ʻoe
I will leave you to see yourself	E haʻalele wau iā ʻoe e ʻike iā ʻoe iho
I decided to annoy her a little	Ua hoʻoholo wau e hoʻonāukiuki iki iā ia
A democratic workplace gives employees a greater responsibility	Hāʻawi kahi wahi hana democratic i nā limahana i ke kuleana nui
Then the students go to three years of middle school	A laila hele nā ​​haumāna i ʻekolu makahiki o ke kula waena
I tried again for a while	Ua ho'āʻo hou au no ka manawa
This marked the opening of a new front	Ua hōʻailona kēia i ka wehe ʻana o kahi mua hou
I know better	Ua ʻoi aku koʻu ʻike
I got into that mess	Ua komo au i loko o kēlā haunaele
A second car also caught fire	Ua hele pū kekahi kaʻa lua i ke ahi
I didn’t really like the lecture	ʻAʻole au i makemake nui i ka haʻiʻōlelo
I love this top and these shoes	Makemake au i kēia luna a me kēia mau kāmaʻa
It is placed on the robe	Kau ʻia ma luna o ka ʻaʻahu
I stopped to see him a few times	Ua kū au e ʻike iā ia i kekahi mau manawa
I climbed out, thinking he would jump at me	Piʻi au i waho, me ka manaʻo e lele mai ʻo ia iaʻu
I see myself as a story	Nānā wau i kaʻu iho he moʻolelo
I just saw him	Ua ʻike wale wau ʻo ia
I think of you at home for dinner	Manaʻo wau iā ʻoe ma ka hale no ka ʻaina ahiahi
I'm glad to have him here	Hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana iā ia ma ʻaneʻi
I immediately realized why you are important	Ua ʻike koke wau i ke kumu he mea nui ʻoe
I saw him from my dream	Ua ʻike au iā ia mai kaʻu moeʻuhane
I have no idea who or what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai a he aha ia mea
I am the oldest twin	ʻO wau ka māhoe hiapo
He can do so with a tap	Hiki iā ia ke hana pēlā me ka paʻi
I read my father's book	Heluhelu au i ka puke a ko'u makuakane
I have never done it before	ʻAʻole wau i hana ma mua
I think he was embarrassed and left	Manaʻo wau ua hilahila ʻo ia a haʻalele
It is one of the world's youngest organizations	ʻO ia kekahi o nā hui ʻōpio honua
I am not worthy of his love	Aole au i kupono i kona aloha
I take care of myself	Mālama wau iaʻu iho
There is a constant stream of women consuming their spoils	He kahawai mau o na wahine, e hoopau ana i ka lakou hao wale
Each student will be given a home	Hāʻawi ʻia kēlā me kēia haumāna i kahi hale
I would like to be called the unfortunate cause of the fall	Makemake au e kapa ʻia he kumu kūpono ʻole o ka hāʻule
I try to shoot once a week	Hoʻāʻo wau e pana i hoʻokahi manawa i ka pule
I know you said don't use the phone	ʻIke wau ua ʻōlelo ʻoe mai hoʻohana i ke kelepona
I am tired of hearing it	Ua luhi wau i ka lohe ʻana
I shared her hope and her joy	Ua haʻi aku au i kona manaʻolana a me kona hauʻoli
I was pleased with his company	Ua hauʻoli wau i kāna hui
No one listened	ʻAʻohe kanaka hoʻolohe
I will not let them live	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu iā lākou e ola
I turned and ran to the fence behind me	Huli au a holo i ka pā ma hope oʻu
I think he is going to school	Manaʻo wau e hele ana ʻo ia i ke kula
I handed the glass to him	Hāʻawi au i ke aniani iā ​​ia
I think many of us will forget that	Manaʻo wau he nui ka poʻe o mākou e poina i kēlā
I cried outside for the first time	Ua uē au ma waho no ka manawa mua
Evil thoughts hit my hungry stomach	Ua paʻi ka manaʻo ʻino i koʻu ʻōpū pololi
There seems to be an idea	Me he mea la e ku ana kekahi manao
The small smile calmed him a little	Ua hoʻomaha iki ka minoʻaka liʻiliʻi iā ia
These features can be seen throughout the video	ʻIke ʻia kēia mau hiʻohiʻona a puni ka wikiō
I had no trouble looking at the sky	ʻAʻole au i pilikia i ka nānā ʻana i ka lani
Fatherhood is more than protection and provision, however	ʻO ka makua kāne nui ma mua o ka pale a me ka hoʻolako ʻana, akā naʻe
I no longer wanted to be like a king	ʻAʻole au i makemake hou e like me ke aliʻi
I say that everyone will live forever in paradise	'Ōlelo wau e ola mau loa nā kānaka a pau i loko o ka paradaiso
I put my hand down and turned to walk	Kau wau i koʻu lima i lalo a huli aʻe e hele
I pushed him away and went back	Kipaku au iā ia a hoʻi hope
I thought to myself that I was kind of thirsty	Ua manaʻo wau iaʻu iho i kēlā ʻano make wai ʻino
I stood and breathed in and out	Kū wau a hanu i loko a i waho
I could tell he was filled with sadness	Hiki iaʻu ke ʻike ua hoʻopiha ʻia ʻo ia i ke kaumaha
I was separated from the police	Ua kaʻawale au i ka mākaʻi
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
I thought he was just blowing some steam	Manaʻo wau e puhi wale ana ʻo ia i kahi mahu
I jumped and started running after them	Lele au a hoʻomaka e holo ma hope o lākou
Separate yourself	E wehewehe ia iho
I thought he was dead or gone	Ua manaʻo wau ua make ʻo ia a i ʻole ua hala
Some students were murdered	Ua pepehi kanaka kekahi mau haumāna
A voice of the forest called to me by name	He leo o ka nahelehele i hea mai iaʻu ma ka inoa
I just wanted to rebel and testify	Ua makemake wale au e kipi a e hoike
It is a ten minute walk from the train station	He ʻumi minuke hele wāwae mai ke kahua kaʻaahi
I didn’t just give it away	ʻAʻole wau i hāʻawi wale aku iā ia
I will always go	E hele mau ana au
I hope they understand	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hoʻomaopopo lākou
I can't tell if he knows	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā ʻike ʻo ia
I was also there	ʻO wau kekahi i laila
I myself am constantly being watched	ʻO wau iho ke nānā mau ʻia
Help yourself and let others help you	E kōkua iā ʻoe iho a na nā mea ʻē aʻe e kōkua iā ʻoe
I'll see you tomorrow morning	ʻIke wau i ke kakahiaka ʻapōpō
I learned technology to counteract this	Ua aʻo au i ka ʻenehana e kūʻē i kēia
I knew where they were going	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai lākou
I went home with them	Hele au i ka hale me lākou
I hope he remembers me from the wedding	Manaʻolana wau e hoʻomanaʻo ʻo ia iaʻu mai ka male ʻana
I’m not interested	ʻAʻole wau e hoihoi
I know what it’s about	ʻIke wau i ka mea e pili ana
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I see you put that book in your backpack	ʻIke au iā ʻoe e hoʻokomo i kēlā puke i loko o kāu ʻeke hope
I started to stretch while waiting	Hoʻomaka wau e kikoo i ka wā e kali ana
I saw the meeting from the night of the concert	ʻIke wau i ka hui ʻana mai ka pō o ka ʻahamele
I liked him for the first few days	Ua makemake au iā ia no nā lā mua
I tried all kinds of music	Ua hoʻāʻo au i nā ʻano mele like ʻole
I am tired	Ua luhi au
I wondered if he would hit under his weight	Ua noʻonoʻo wau inā e paʻi ia ma lalo o kona kaumaha
I have no idea where they are from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea lākou
I know the power of his spirit	Ua ike au i ka ikaika o kona uhane
I watched him in our locker room	Ua nānā au iā ia i loko o kā mākou paʻa paʻa
It needs to be demonstrated	He mea pono e hoikeike ia
I see things moving fast	ʻIke au ke neʻe wikiwiki nei nā mea
He acts like a baseball player	Hana ʻo ia e like me ka mea pāʻani baseball
A pillar was flown in the sky over the vineyard	Ua lele ʻia kahi kia pā ma ka lewa ma luna o ka māla waina
I couldn’t take the stranger out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i ka malihini mai koʻu poʻo
I’m not going to give up now	ʻAʻole wau e haʻalele i kēia manawa
The brighter side of thinking	ʻO kahi ʻaoʻao mālamalama o ka noʻonoʻo
I wanted it at the same time	Ua makemake au i ka manawa hookahi
I was hungry for twelve hours	Pōloli au no ʻumikumamālua hola
I love the colors when the two canoes are gone	Aloha au i nā kala i ka hala ʻana o nā waʻa ʻelua
I accept responsibility for that	ʻAe wau i ke kuleana no kēlā
I can’t do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pololei i kēia manawa
I didn’t wait for an answer	ʻAʻole wau i kali i kahi pane
I just wanted to know where it came from	Ua makemake wale au e ʻike no hea mai ia
I think you did	Manaʻo wau ua hana ʻoe
I didn’t see any air activity	ʻAʻole au i ʻike i kekahi hana lewa
I didn’t get much help there	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā kōkua nui ma laila
I will reunite the land of the living	Ua hui hou au i ka aina o ka poe ola
I know all these things	Ua ike au i keia mau mea a pau
I always want people to laugh	Makemake mau au e ʻakaʻaka nā kānaka
Hope there is no connection	Manaʻolana ʻaʻohe pilina
I have nothing to thank you for	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi ʻōlelo mahalo mai iā ʻoe
I really like it and it’s very fun	Nui koʻu makemake a ʻoluʻolu loa
It’s an economic system	He ʻōnaehana hoʻokele waiwai
I think he'll drive home	ʻO kaʻu manaʻo e hoʻokele ʻo ia ma ka hale
I trusted him, watching the vision	Ua hilinaʻi au iā ia, e nānā ana i ka ʻike
I knew him for a long time	Ua ʻike au iā ia no ka manawa lōʻihi
I knew there was a lady in somewhere	Ua maopopo iaʻu aia kekahi lede i loko o kekahi wahi
I continued to share myself	Ua hoʻomau wau e kaʻana like iaʻu iho
I realized how close my body was to his	Ua hoʻomaopopo wau i ka pili ʻana o koʻu kino me kona
I think he will embrace me	Manaʻo wau e ʻapo mai ʻo ia iaʻu
I was going upstairs to my room	E piʻi ana au i luna i koʻu lumi
A piece of tea with honey	He wahi kī me ka meli
I pulled the cover	Huki au i ka uhi
If they come to bring their own security	Ina e hele mai lakou e lawe mai i ko lakou malu ponoi
I was amazed at how low my supplies were	Pīhoihoi au i ka haʻahaʻa o kaʻu mau lako
I think my ex is looking at the house	Manaʻo wau e nānā ana koʻu ex i ka hale
I thought it would be better to just leave it alone	Ua manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka waiho wale ʻana
The scene has been popular for some time	Ua kaulana ka hiʻona no kekahi manawa
He will do evil again next year	E hana hou ʻo ia i ka hewa i ka makahiki aʻe
I hated him for that	Ua inaina au iā ia no kēlā
I shook my head, maybe not	Luliluli au i koʻu poʻo, ʻaʻole paha
The shot is on my back	Aia ka paʻi ma koʻu kua
I called the nurse again and she showed up	Ua kāhea hou au i ke kahu hānai a hōʻike hope ʻo ia
I came as a thief to enter this spirit	Ua hele mai au i ʻaihue e komo i kēia ʻuhane
I'll be with you, not soon	ʻO wau pū me ʻoe, ʻaʻole koke
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
I didn't think so, and I won	Ua manaʻo ʻole wau, a ua lanakila
I think the hot water is ready	Manaʻo wau ua mākaukau ka wai wela
I have never seen anything like this	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me kēia
I look forward to our new meeting	Ke kali nei au i kā mākou hui hou
I want you to smoke this book	Makemake au e puhi ʻoe i kēia puke
I think the way forward is clear	ʻO koʻu manaʻo ua maopopo ke ala i mua
I know you won't bite	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e nahu
There are many owners who have chosen to acquire property	Nui nā mea nona nā mea i koho e loaʻa ka waiwai
I was angry, that was true	Ua huhū au, he ʻoiaʻiʻo kēlā
Man cannot have a happy ending with the soul	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke loaʻa ka hopena hauʻoli me ka ʻuhane
I looked down and saw a picture of him	Nānā au i lalo a ʻike iā ia he kiʻi
A soldier led the horse	Ua alakaʻi kekahi koa i ka lio
I could see them going	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou hele ʻana
I hung up the phone and sat in the dark	Hoʻokuʻu wau i ke kelepona a noho i ka pōʻeleʻele
I haven’t commented on my trip in a long time	ʻAʻole wau i hoʻopuka e pili ana i kaʻu huakaʻi i kēia manawa lōʻihi
I had the beauty, in a room	Ua loaʻa iaʻu ka nani, i loko o kahi lumi
Love you	Aloha au iā ʻoe
I don’t marry for money, you know	ʻAʻole au e mare no ke kālā, ʻike ʻoe
I think you need to separate this	Manaʻo wau pono ʻoe e hoʻokaʻawale i kēia
I think this is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēia
I proceeded immediately without giving her a chance to respond	Ua hoʻomau koke wau me ka hāʻawi ʻole iā ia i manawa e pane mai ai
I was angry at that too	Ua huhū nō hoʻi au i kēlā
I will do what is necessary	E hana wau i ka mea e pono ai
I expressed that fear	Ua haʻi aku au i kēlā makaʻu
I want this to be taken care of soon	Makemake au e mālama koke ʻia kēia
I need to leave a message	Pono wau e waiho i kahi leka
I want her to wake up	Makemake au e ala ʻo ia
I think it’s impossible	Manaʻo wau he mea hiki ʻole ia
The wolf would never hurt their friend	ʻAʻole loa e hōʻeha ka ʻīlio hae i kā lāua hoa
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I was so happy to be with you this past week	Ua hauʻoli loa au i ka noho pū ʻana me ʻoe i kēia pule i hala
I don’t have any of that	ʻAʻole wau i kekahi o ia mau mea
I climbed up to him, and gently shook his body	Piʻi au i ona lā, a hoʻoluliluli mālie i kona kino
I could sleep and they came to me	Hiki iaʻu ke hiamoe a hele mai lākou iaʻu
I decided that was the explanation	Ua hoʻoholo wau ʻo ia ka wehewehe
I landed on my lap and broke my elbow	Ua pae au ma koʻu ʻūhā a māhā koʻu kuʻekuʻe
I was really confused more than anything	Ua huikau maoli au ma mua o kekahi mea
I decided he was right	Ua hoʻoholo wau ua pololei ʻo ia
I’m just kind of relaxed	ʻAno hoʻomaha wale au
I was hot and thirsty for maybe	Ua wela au me ka makewai no ka mea paha
I know when he asks for something	ʻIke wau i kona wā e noi mai ai i kekahi mea
I waited and waited and waited for his return	Ua kali au a kali a kali no ka hoi mai
A room full of the living dead	He lumi piha i ka poe make ola
I stepped back a few feet	Ua hoʻi au i hope i kekahi mau kapuaʻi
I have much news for them	He nui ka'u nuhou no lakou
I have a better relationship than a brother	ʻOi aku koʻu pili ma mua o ke kaikunāne
A branch falls to the ground	He lālā hāʻule i ka lepo
I have to think	Pono wau e noʻonoʻo
I have a lot of work to do	Nui kaʻu mau hana e hana ai
I appreciate him	Ke mahalo nei au iā ia
I knew he was a minister	Ua maopopo iaʻu he kuhina ʻo ia
I think this will greatly improve the system	Manaʻo wau e hoʻomaikaʻi nui kēia i ka pūnaewele
There is always a treaty	He kuikahi mau
It’s a time of abuse	He wā huki hoʻomāinoino
I wanted to steal it, but it was getting dark	Makemake au e ʻaihue iā ia, akā hiki mai ka pōʻeleʻele
Some time later, a woman appeared through the window	He mau manawa ma hope mai, ua puka mai kekahi wahine ma ka pukaaniani
I made you with a purpose	Ua hana au iā ʻoe me kahi pahuhopu
I pulled back before letting go	Huki au i hope ma mua o ka hemo ʻana
I didn't think they were very drunk	ʻAʻole au i manaʻo e ʻona nui lākou
I'm the part you don't see	ʻO wau ka ʻāpana āu e ʻike ʻole ai
I didnʻt know there was any fish in it	ʻAʻole au i ʻike he iʻa ko loko
I am thirty years old	He kanakolu oʻu mau makahiki
I don’t think anymore	ʻAʻole au e noʻonoʻo hou
I know my story is not unique	ʻIke wau ʻaʻole kū hoʻokahi kaʻu moʻolelo
He was probably a little lumpy	Ua puʻupuʻu iki paha ʻo ia
I put my hand on my chest	Kau wau i ka lima ma koʻu umauma
I felt sad, lost, dead and buried	Ua manaʻo au i ke kaumaha, nalowale, make a kanu ʻia
I can't agree	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae
I had a small window of opportunity	Ua loaʻa iaʻu kahi puka makani liʻiliʻi o ka manawa kūpono
I think he will return home	Manaʻo wau e hoʻi ʻo ia i ka home
It is an education based on the universal benefits of work and education	He aʻo i hoʻokumu ʻia ma luna o nā pono honua o ka hana a me ka hoʻonaʻauao
I will say this truthfully	E ʻōlelo ana au i kēia me ka ʻoiaʻiʻo
I lay on my back and silently prayed to myself	Moe au ma koʻu kua a pule hāmau iaʻu iho
I sat in my chair	Noho au ma ko'u noho
I’ll go because that’s all I care about	E hele wau no ka mea ʻo ka mea holoʻokoʻa koʻu manaʻo
I thought I was running around	Ua manaʻo wau e holo puni ana au
I know it hurts to talk	ʻIke wau he mea ʻeha ke kamaʻilio
I need to feel good about myself	Pono wau e manaʻo maikaʻi iaʻu iho
I look for the meaning	ʻImi au i ke ʻano
I stayed outside until it was cold	Noho au i waho a hiki i ke anu
I took care of the situation	Ua mālama au i ke kūlana
I have to go buy clothes later	Pono au e hele e kūʻai lole ma hope
I tried to order my thoughts	Ua ho'āʻo wau e kauoha i koʻu mau manaʻo
I know he was trying to turn me on	ʻIke wau ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻohuli iaʻu
I was really looking forward to something	Ua kali nui au i kekahi mea
I want to kill him	Makemake au e pepehi iā ia
The government has not appealed the case	ʻAʻole i hoʻopiʻi hou ke aupuni i ka hihia
I didn’t want to or need it	ʻAʻole au i makemake a pono paha
I dragged you out to see you as a victim	Ua kauo au iā ʻoe i waho e ʻike iā ʻoe he mea pōʻino
I don't look like a princess	ʻAʻohe oʻu ʻano like me ke aliʻi wahine
I saw him leave some time ago	Ua ʻike au iā ia e haʻalele i kekahi manawa ma mua
The power of science was preserved in military technology	Ua mālama ʻia ka mana o ka ʻepekema i ka ʻenehana koa
The economy is largely supported by foreign aid grants	Kākoʻo nui ʻia ka ʻoihana waiwai e nā haʻawina kōkua haole
I looked at him again with interest	Ua nānā hou au iā ia me ka hoihoi
I moved in with him and he left me	Ua neʻe au iā ia a ua haʻalele ʻo ia iaʻu
I am so happy to wake up to a wedding	Nui koʻu hauʻoli i ke ala ʻana i kahi male
The ship and its cargo were completely lost	Ua poho loa ka moku a me kana ukana
I trained my tail for this race	Ua aʻo au i koʻu huelo no kēia heihei
I think we take good care of him	Manaʻo wau e mālama pono mākou iā ia
I have not seen him until now	ʻAʻole au i ʻike iā ia a hiki i kēia manawa
I cut him last time	Ua ʻoki au iā ia i ka manawa hope loa
I can see his thoughts	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau manaʻo
I followed them reluctantly	Hahai au ia lakou me ka makemake ole
I always have a full house	Loaʻa iaʻu kahi hale piha mau
It is taken a lot from man	Lawe nui ia mai ke kanaka
I speak out loud	Ke ʻōlelo nei au me ka leo nui
I was always confused when it came to him	Pioloke mau au i ka wā e pili ana iā ia
I couldn’t spare him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokoe iā ia
My blood is enough on my hands	Ua lawa ko'u koko ma ko'u mau lima
I wondered what a horror it was to visit me tonight	Ua noʻonoʻo wau he aha ka weliweli e kipa mai iaʻu i kēia pō
I have to stick to it	Pono wau e hoʻopili i ia
I will never do anything to you	ʻAʻole loa wau e hana i kekahi mea iā ʻoe
I am not a member of anything	ʻAʻole wau he lālā o kekahi mea
I didn’t let anyone that close	ʻAʻole au i hoʻokuʻu i kekahi i kēlā kokoke
I couldn’t do more than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou aku ma mua o kēlā
I see him sometimes at work but he doesn’t interrupt	ʻIke au iā ia i kekahi manawa ma ka hana akā ʻaʻole ia e keʻakeʻa
I want all three of you to help me	Makemake au iā ʻoukou ʻekolu e kōkua mai iaʻu
I can't see what he looks like	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona helehelena
I immediately realized that this was not intended for a group	Hoʻomaka koke wau ʻaʻole i manaʻo ʻia kēia no kahi hui
I can’t always be with your parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau me kou mau mākua
I'm driving us out of town	Ke kipaku nei au iā mākou i waho o ke kūlanakauhale
I thought it was over	Ua manaʻo wau i hoʻopau ʻia
I have to find out	Pono wau e ʻimi
The second verse is the same as the song	Hoʻokahi ke ʻano o ka paukū ʻelua a me ka mele
I didn’t have that kind of time	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā ʻano manawa
I want to go with you	Makemake au e hele pū me ʻoe
A star to us, they are a star	He hoku ia makou, he hoku no lakou
I need something to show	Pono wau i kahi mea e hōʻike ai
I saw the agreement	Ua ʻike au i ka ʻaelike
I think they’re just defending themselves and the thing	Manaʻo wau ke pale wale nei lākou iā lākou iho a me ka mea
A new idea appeared on the line	Ua ʻike ʻia kahi manaʻo hou ma ka laina
I know that’s very simple, but that’s the design	ʻIke au he maʻalahi loa kēlā, akā ʻo ia ka hoʻolālā
I know from my own experiences	ʻIke wau mai koʻu mau ʻike ponoʻī
I haven’t read about this anywhere	ʻAʻole au i heluhelu e pili ana i kēia ma nā wahi āpau
I need to look on the bright side	Pono wau e nānā i ka ʻaoʻao mālamalama
Every young person was better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kēlā me kēia ʻōpio
I could find one at that school	Hiki iaʻu ke loaʻa kekahi ma ia kula
I have to try and improve things	Pono wau e ho'āʻo a hoʻomaikaʻi i nā mea
I need to regain my strength	Pono wau e hoʻihoʻi i koʻu ikaika
I have more notes to make	He mau memo hou ka'u e hana ai
I know you will open up too	ʻIke wau e wehe pū iā ʻoe
I think that's you	Manaʻo wau ʻo ʻoe kēlā
I can do fire tricks	Hiki iaʻu ke hana i ka hoʻopunipuni ahi
The girl can get used to this	Hiki i ke kaikamahine ke maʻa i kēia
I was quick to get the dirt right back	Ua wikiwiki au e hoʻihoʻi pono i ka lepo
I can’t find many words today	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā huaʻōlelo he nui i kēia lā
I was weak with fear	Ua nāwaliwali au me ka makaʻu
I quickly ran to my side in pain	Holo koke au ma koʻu ʻaoʻao me ka ʻeha
I think he is alive	Manaʻo wau e ola ana ʻo ia
I can't look at any	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi
I sat up and rubbed my eyes	Noho wau i luna a hamo i koʻu mau maka
I couldn’t prove anything to the police	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kekahi mea i ka mākaʻi
I left the car at home and took the car over	Haʻalele au i ke kaʻa i ka home a lawe i ke kaʻa ma luna
I will make a cake	E hana wau i ka keke
I am encircled about by your fingers	Ua puni loa au i kou manamana lima
I can’t imagine what his head looks like	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o kona poʻo
I heard one of the kitchen chairs being pulled out	Lohe au i ka huki ʻia ʻana o kekahi o nā noho kīhini
I have something against cups	He mea ko'u kue ana i na kiaha
I could see the hope in their eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka manaʻolana i ko lākou mau maka
I threw myself on my bed and slept in pain	Ua hoʻolei wau iaʻu iho ma luna o koʻu moena a moe me ka ʻeha
I spoke abusively under my breath	Ua ʻōlelo ʻino au ma lalo o koʻu hanu
I didn’t decide what to call it	ʻAʻole au i hoʻoholo i ka mea e kapa aku ai iā ia
I told him to leave me	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele iaʻu
I am a fighter who dreams of glorious battles	He kanaka hakakā wau e moeʻuhane nei i nā kaua hanohano
Probably before the first book was published	Ma mua paha o ka paʻi ʻia ʻana o ka puke mua
I want you to do something to him	Makemake au iā ʻoe e hana iā ia i kekahi mea
I may have shook hands	Ua lulu lima paha au
I can’t think the Duchess knew the answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ua ʻike ka Duchess i ka pane
I want you to think	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe
I wrote about my husband	Ua kākau wau e pili ana i koʻu hoa kāne
I want to say something	Makemake au e ʻōlelo i kekahi mea
I don't want this for you	ʻAʻole au i makemake i kēia no ʻoe
Shooting started again the next day	Hoʻomaka hou ka pana ʻana i ka lā aʻe
But I didn’t stay long with anyone	ʻAʻole naʻe au i noho lōʻihi me kekahi
I'll meet you in five minutes	E hui au iā ʻoe i mua i ʻelima mau minuke
I can't tell you why	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ke kumu
I used my father’s good money to save your life	Ua hoʻohana au i ke kālā maikaʻi a koʻu makuakāne e hoʻopakele i kou ola
I love you so much	Nui koʻu aloha iā ʻoe
I think we know our caregiver	Manaʻo wau ua ʻike mākou i kā mākou kanaka mālama
I spent years in this rotten world	Ua hoʻolilo au i mau makahiki ma kēia honua popopo
I will not be lost	ʻAʻole au e nalowale
I can’t tell you what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku he aha ia
I am the real thing	ʻO wau ka mea maoli
I was in college when this happened	Aia au i ke kulanui i ka wā i hana ai kēia
I'm just angry, but not with you	Ua huhū wale au, ʻaʻole naʻe iā ʻoe
I see these old black pipes on the ceiling	ʻIke au i kēia mau paipu ʻeleʻele kahiko ma ke kaupaku
I need somewhere to replace him	Pono au i kahi e pani i kona wahi
I can be you, if you want	Hiki iā wau ke lilo iā ʻoe, inā makemake ʻoe
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
I always knew it was impossible to do	Ua ʻike mau wau he mea hiki ʻole ke hana
I always think of doing a show about animal painting	Manaʻo mau wau e hana i kahi hōʻikeʻike e pili ana i ka pena holoholona
I think it might be easier with the little ones	ʻO kaʻu manaʻo e maʻalahi paha me nā mea liʻiliʻi
I went for a little thought in the session	Ua hele au i kahi noʻonoʻo iki ma ka ʻaha
I’m just talking about your worries	'Ōlelo wale wau no kou hopohopo
I live by that	Ke ola nei au i kēlā mea
I lived in a non -smoking house	Noho au i kahi hale puhi paka ʻole
I got the book and went back to my home	Ua loaʻa iaʻu ka puke a hoʻi i koʻu home
It is a fragrance that has been lost in the past	He mea ʻala i nalowale i ka wā ma mua
I’m not going to cry, not right now	ʻAʻole wau e uē, ʻaʻole i kēia manawa
I watched him think but I couldn't see what he was thinking	Nānā wau i kona noʻonoʻo ʻana akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻano
I decided it was just my feet	Ua hoʻoholo wau ʻo kaʻu mau kapuaʻi wale nō
I want a return, folks	Makemake au i ka hoʻihoʻi, e ka poʻe
I tried to move, but my legs wouldn’t work	Ua hoʻāʻo wau e neʻe, akā ʻaʻole e hana koʻu mau wāwae
I want to physically meet them all	Makemake au e hui kino iā lākou a pau
I can’t guide things	ʻAʻole hiki iaʻu ke alakaʻi i nā mea
This control is designed for ease of use manually	Hoʻolālā ʻia kēia mana no ka maʻalahi o ka hoʻohana lima
I promise to work hard on everyone	Hoʻohiki wau e hana paʻakikī i kēlā me kēia kanaka
I think he will learn about it first	Manaʻo wau e aʻo mua ʻo ia no ia mea
I met your mother after she left her	Ua hālāwai au me kou makuahine ma hope iho o kona ha'alele 'ana iā ia
I thought it was kind of hard	Ua manaʻo wau he ʻano paʻakikī
I think this is a collective war	Manaʻo wau he kaua hui kēia
There is fish left in the bucket	He iʻa i koe i loko o ka bākeke
I think you have a good idea	Manaʻo wau ua maikaʻi kou manaʻo
I shouted for him to come	Ua hoʻōho au iā ia e hele mai
I took the box and shook it	Lawe au i ka pahu a lulu
I proved that this was a lie	Ua hōʻike au he wahaheʻe kēia
I had an idea of ​​myself	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo noʻonoʻo iaʻu iho
I think word has come out about me	Manaʻo wau ua puka ka ʻōlelo e pili ana iaʻu
I wanted to help a little	Ua makemake au e kokua iki
A young man came to promise her the wedding	Ua hele mai kekahi kanaka ʻōpio hoʻohiki iā ia no ka male ʻana
I was born into a community	Ua hānau ʻia au i loko o kahi kaiāulu
Then I can sleep again	A laila hiki iaʻu ke hiamoe hou
I like the idea of ​​that	Makemake au i ka manaʻo o kēlā
I take off my hat and try to fix it	Wehe wau i koʻu pāpale a hoʻāʻo e hoʻoponopono
I think his face might be red	Manaʻo wau e ʻulaʻula paha kona helehelena
I am no different	ʻAʻole hoʻi au he ʻokoʻa
Thank you for calling me to be your pastor	Mahalo au i kou kāhea ʻana mai iaʻu i kahunapule nou
I don’t believe these soldiers are just doing it	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo ke hana wale nei kēia mau koa
He is the only one who can declare war	ʻO ia wale nō ka mea hiki ke haʻi aku i ke kaua
I wondered now what was going to happen to me	Ua noʻonoʻo wau i kēia manawa he aha ka mea e hiki mai iaʻu
I know what’s to come	ʻIke wau i ka mea e hiki mai ana
I left work and went home	Haʻalele au i ka hana a hoʻi i ka home
I think maybe we can change to live with him	Manaʻo wau hiki paha iā kāua ke hoʻololi e noho me ia
I have often wondered what that means	Ua noʻonoʻo pinepine au i ke ʻano o ia
I rested my forehead on his	Hoʻomaha wau i koʻu lae i kona
I am very committed to work and school	Paʻa loa wau i ka hana a me ke kula
I sang to him for hours	Ua hīmeni au iā ia no nā hola
I separated gift giving with my style	Ua hoʻokaʻawale wau i ka hāʻawi makana me kaʻu ʻano
One family rescued two children	Ua hoʻopakele kekahi ʻohana i nā keiki ʻelua
I had to ask him what else	Pono wau e nīnau iā ia he aha nā mea ʻē aʻe
I know you dropped out of medical school	ʻIke wau ua haʻalele ʻoe i ke kula lapaʻau
A new picture covered the wall	He kiʻi hou i uhi ʻia i ka pā
I’m not talking about twenty bucks	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana i iwakālua kālā
The patch also connects mobile users around the world	Ua hoʻohui pū ka patch i nā mea neʻe ma ka honua
I want to rest again	Makemake au i hoomaha hou
I can see them, but they can't see me	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, akā ʻaʻole hiki iā lākou ke ʻike iaʻu
I think the photo shoot was good	Manaʻo wau ua maikaʻi ke kiʻi paʻi kiʻi
I was satisfied with that	Ua māʻona wau i ia mea
They are also a valuable product	He huahana waiwai nui nō hoʻi lākou
I swallowed hard before answering	Ale nui au ma mua o ka pane ʻana
A vision of pure happiness	He hihio o ka hauoli maemae
I just said he was beaten	Ua ʻōlelo wale au ua hahau ʻia ʻo ia
I want to save you from yourself	Makemake au e hoʻopakele iā ʻoe mai kou iho
I hope your friend can help you prove that	Manaʻo wau e hiki i kāu hoaaloha ke kōkua iā ʻoe e hōʻoia i kēlā
I think it's the best sandwich	Pili wau ʻo ia ka sandwich maikaʻi loa
This should feed every warrior	Pono kēia e hānai i kēlā me kēia koa
I spent a lot of time there with them	Nui koʻu manawa ma laila me lākou
I just forgot to dance	Poina wale au i ka hula
I am looking at another world	Ke nānā nei au i kahi honua ʻē aʻe
I am doing wrong	Ke hana hewa nei au
I am not a member there	ʻAʻole wau he lālā ma laila
I can’t believe myself these days	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iaʻu iho i kēia mau lā
I was not in a hurry	ʻAʻole au i wikiwiki
I didn't want to bother seeing him there	ʻAʻole au i makemake e pilikia i ka ʻike ʻana iā ia ma laila
A big man stands behind the store’s list	Kū kekahi kanaka nui ma hope o ka papa inoa o ka hale kūʻai
I climbed a few steps up	Piʻi au i kahi mau ʻanuʻu i luna
I am in my stomach	Aia au ma koʻu ʻōpū
I stood there, not sure what to do next	Kū wau ma laila, ʻaʻole maopopo i ka mea e hana hou ai
I plan to come back	Hoʻolālā wau e hoʻi mai
I think you know famous fathers and their sons	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i nā makua kāne kaulana a me kā lākou mau keiki kāne
I took pictures and he took notes	Lawe wau i nā kiʻi a lawe ʻo ia i nā memo
I have a lot of good pieces	Nui kaʻu mau ʻāpana maikaʻi
I can be anything you want me to be	Hiki iaʻu ke lilo i mea āu e makemake ai iaʻu
I remember some of them	Hoʻomanaʻo wau i kekahi o lākou
A picture can be a thousand words	Hiki i ke kiʻi ke lilo i hoʻokahi tausani huaʻōlelo
I just have a few questions	He mau nīnau wale nō kaʻu
The body can contain only a few things	Hiki i ke kino ke komo i kekahi mau mea he nui wale
I responded with increasing pressure	Ua pane aku au me ka hoʻonui ʻana i ke kaomi
The event is told by famous alien stars	Hōʻike ʻia ka hanana i nā hōkū malihini kaulana
I’m shrinking from every class that is open	Ke emi nei au mai kēlā me kēia papa i hāmama
Knocking on the door his stomach dropped	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka i hāʻule ai kona ʻōpū
I love the deep neck	Aloha au i ka ʻāʻī hohonu
I shot too high	Kiʻekiʻe loa wau i pana
I went all these years ago	Ua hele au i kēia mau makahiki i hala
I’m not used to standing long, often	ʻAʻole wau maʻa i ke kū lōʻihi, pinepine
I know how to do a sport	ʻIke wau i ka hana ʻana i kahi hana haʻuki
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I can’t wait to see how everyone works	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ka hana a nā mea a pau
I could include some of that	Hiki iaʻu ke hoʻokomo i kekahi o ia mau mea
I looked past him and there was nothing	Nānā au ma mua ona a ʻaʻohe mea
I speak only of you	ʻO ʻoe wale nō kaʻu e ʻōlelo aku nei
He made all kinds of songs	Hana ia i nā mele like ʻole
This section of the road is mine	No'u keia pauku o keia alanui
I was in a locked room down the hall	Aia wau i loko o kahi lumi i hoʻopaʻa ʻia ma lalo o ke alahele
I looked under my bed	Nānā au ma lalo o koʻu wahi moe
I think it’s good though	Manaʻo wau ua maikaʻi nō naʻe
I sat quietly and everything went smoothly	Ua noho malie au a hele na mea a pau me ka pilikia ole
I approached him and shook hands	Hele au iā ia a lulu lima
I wonder what other explanations are	ʻO koʻu manaʻo, he aha nā wehewehe ʻē aʻe
I need it when you can get it	Pono wau i ka wā hiki iā ʻoe ke loaʻa
I want to tell you more	Makemake au e haʻi hou aku iā ʻoe
I can see every wall	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia pā
I admire his time and efforts	Mahalo wau i kona manawa a me kāna mau hana
I will teach you that you do not need a knife	E aʻo aku au iā ʻoe ʻaʻole pono i kahi pahi
I am writing your word	Ke kakau nei au i kau olelo
Someone came and gave the loved ones a lot	Hele mai kekahi kanaka a hāʻawi i nā mea aloha i ka nui
There was no gray hair on his head	ʻAʻohe oho hina ma kona poʻo
I think it was easy for me	Manaʻo wau ua maʻalahi ia iaʻu
I watched as the door began to close behind us	Nānā wau i ka hoʻomaka ʻana o ka puka e pani ma hope o mākou
I didn’t mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki iā ʻoe
I appreciate those who put themselves in difficult situations	Mahalo wau i ka poʻe i hoʻokomo iā lākou iho i nā kūlana paʻakikī
It was good and I understood it	Ua maikaʻi a maopopo iaʻu
I just stopped to watch things go	Ua kū wale au e ʻike i ka hele ʻana o nā mea
I can’t wait for all of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a pau ia mau mea
I find motivation everywhere	Loaʻa iaʻu ka hoʻoikaika ʻana ma nā wahi a pau
I have no regrets, no anger, no pain	ʻAʻohe oʻu mihi, ʻaʻohe huhū, ʻaʻohe ʻeha
I think we need to comfort ourselves	Manaʻo wau he mea pono mākou e hōʻoluʻolu iā mākou
I need to see him today	Pono wau e ʻike iā ia i kēia lā
I was disappointed and a little denied	Ua hoka au a ua hoole iki ia
I hated him for his calmness and accuracy	Ua inaina au iā ia no ka mālie a me ka pololei
I wanted to help her	Ua makemake au e kōkua iā ia
I can't read the robot	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i ka robot
I can’t hear my feelings	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i koʻu mau manaʻo
I wondered how he would do it himself	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia e hana ai iā ia iho
I knew what he was going to do	Ua maopopo iaʻu kāna mea e hana ai
He breathed a sigh of relief	Ua hoʻopuʻihaʻi ʻo ia i kahi ʻuʻu māmā
Most have no choice and decision	ʻAʻohe koho a hoʻoholo a ka hapa nui
I probably won’t be back home until tonight	ʻAʻole paha au e hoʻi i ka home a hiki i kēia pō
I smiled and put the cloth back on the shelf	Ua minoʻaka au a hoʻihoʻi i ka lole ma luna o ka pā
I closed my eyes before nodding my head	Ua pani au i koʻu mau maka ma mua o ke kunou ʻana i koʻu poʻo
I immediately knew it was open	Ua ʻike koke wau ua hāmama
I could see the blood running down my face	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o ke koko i koʻu alo
I think we should go see him	Manaʻo wau e hele mākou e ʻike iā ia
I forgive you and give you grace	Ke kala aku nei au iā ʻoe a hāʻawi i ka lokomaikaʻi iā ʻoe
Ellen had no intention of making love to him	ʻAʻole manaʻo ʻo Ellen e hana aloha me ia
I have to stop	Pono wau e ho'ōki
I don't know what you mean	ʻAʻole au i maopopo i kou ʻano
I will not give up hope	ʻAʻole wau e haʻalele i ka manaʻolana
I saw the telephone ring	Ua ʻike au i ke kani ʻana o ke kelepona
I can’t imagine how happy I was with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu hauʻoli nui me ia
I think he will improve	Manaʻo wau e hoʻomaikaʻi ana ʻo ia
I was lost and alone	Ua nalowale au a me ka hoʻokahi
I am coming and they are going	Ke hele mai nei au a hele lākou
I can understand that	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā
A table was covered on the side of the paper	Ua uhi ʻia kekahi pākaukau ma ka ʻaoʻao o ka pepa
I have nothing to show for it	ʻAʻohe aʻu mea e hōʻike aku ai
I think I’m missing out on a lot of time	Manaʻo wau e nele ana au i ka manawa nui
I have no other choice	ʻAʻohe aʻu koho ʻē aʻe
I didn’t want to be close to him	ʻAʻole au i makemake e pili kokoke iā ia
We decided on the right business	Ua hoʻoholo mākou i ka ʻoihana kūpono
I can’t take the joy out of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka hauʻoli mai ia mea
I will not do anything to make you angry	ʻAʻole au e hana i kekahi mea e huhū ai ʻoe
Some of the volunteers lost their hearts and left	Ua pau ka naʻau o kekahi poʻe manawaleʻa a haʻalele
I will do no more evil	ʻAʻole au e hana ʻino hou aku
I started to get scared	Hoʻomaka wau e makaʻu
Nothing was reported	ʻAʻohe mea i hōʻike ʻia
I can’t believe how difficult the case is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka paʻakikī o ka hihia
I just vomited	Ua luai wale au
There was a bowl of fruit on the table	He kīʻaha hua ma ka papa ʻaina
I just remember the day	Hoʻomanaʻo wale wau i ka lā
I can explain in detail	Hiki iaʻu ke wehewehe kikoʻī
I closed my eyes and just breathed in and out	Ua pani au i koʻu mau maka a hanu wale i loko a i waho
I knew he knew before he told me	Ua maopopo iaʻu ua ʻike ʻo ia ma mua o kāna haʻi ʻana
I hope he understands	Manaʻolana wau ua hoʻomaopopo ʻo ia
I don’t have much money to lose	ʻAʻole nui kaʻu waiwai e lilo
Her parents and uncle saw her	Ua ʻike kona mau mākua a me kona ʻanakala iā ia
It was said that marriage was a happy marriage	Ua ʻōlelo ʻia he male hauʻoli ka male ʻana
I want to show my family	Makemake au e hōʻike i koʻu ʻohana
A sponsor or pastor does well	Hana maikaʻi kahi kākoʻo a kahuna paha
I grew up here, through everything	Ua ulu au ma ʻaneʻi, ma o nā mea a pau
The party members treated her with great affection	Ua pili pono nā hoa pāʻina iā ia me ke aloha nui
I thought about it for the past several hours	Ua noʻonoʻo au i ka nui o nā hola i hala
I think this is the right company for us	Manaʻo wau he hui kūpono kēia no mākou
I need your help to finish my book	Makemake au i kāu kōkua e hoʻopau i kaʻu puke
I could almost see him	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I started to walk to the door	Hoʻomaka wau e hele i ka puka
I almost flew to the reception area	Aneane au e lele ma ka wahi hookipa
I love how she takes care of my sister	Aloha au i kona mālama ʻana i koʻu kaikuahine
Wash his calf hands	Holoi ka lima i kāna bipi keiki
I refused to believe	Ua hōʻole au i ka manaʻoʻiʻo
Lots to think about	Nui nā mea e noʻonoʻo ai
I think everyone in the county thinks so	Manaʻo wau i nā poʻe a pau o ke kalana e noʻonoʻo pēlā
I was a little faint	Ua maule iki au
I tried to force him to put it on his stomach	Ua hoʻāʻo wau e koi iā ia e hoʻokau i ka ʻōpū
I did not know you had a brother	ʻAʻole au i ʻike he kaikunāne kou
I had the plans	Ua loaʻa iaʻu nā hoʻolālā
I leaned over for a closer look	Piʻo wau i luna no ka nānā pono
I lost my own daughter	Ua nalowale kaʻu kaikamahine ponoʻī
I didn’t trust him	ʻAʻole wau i hilinaʻi iā ia
I opened the door and went inside	Wehe au i ka puka a komo i loko
I put it in my back bag	Hoʻokomo au i loko o kaʻu ʻeke hope
I consider you gentlemen to be great teachers	Ke manao nei au ia oukou e na keonimana, he mau kumu nui
I can’t wait to go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home
The warrior chooses to live for honor	E koho ke kanaka koa e ola no ka hanohano
There is weed in the field	Aia ka weed ma ke kula
I knew everything about that	Ua maopopo iaʻu nā mea a pau e pili ana i kēlā
I called to you before you knew me	Ua kahea aku au ia oe mamua o kou ike ana ia'u
I have a good idea	He manaʻo maikaʻi koʻu
I was proud of myself, no worries	Ua haʻaheo wau iaʻu iho, ʻaʻohe hopohopo
I hope you believe	Manaʻo wau e manaʻoʻiʻo ʻoe
I want you to have happiness, not medicine	Makemake au e loaʻa iā ʻoe ka hauʻoli, ʻaʻole ka lāʻau
I love being there, being quiet is a friend to me	Aloha au i laila, ʻo ka noho mālie he hoaaloha iaʻu
The knock on the door ended him	ʻO ke kīkēkē ma ka puka i hoʻopau iā ia
Don’t forget White	ʻAʻole poina iā White
I think you have a hard head	Ke manao nei au he poo paakiki kou
I do more than my usual daily makeup routine	ʻOi aku kaʻu hana ma mua o kaʻu hana hoʻonaninani maʻamau i kēlā me kēia lā
I don’t want to hear any more details	ʻAʻole au makemake e lohe i nā kikoʻī hou aku
I can stop by to learn more about photography	Hiki iaʻu ke kū e aʻo hou e pili ana i ke kiʻi
I went to the kitchen and ate breakfast	Hele au i ka lumi kuke a ʻai i ka ʻaina kakahiaka
I don’t want to go too far as necessary	ʻAʻole au makemake e hele lōʻihi ma mua o ka pono
I need to share these thoughts	Pono wau e kaʻana like i kēia mau manaʻo
I wondered why they separated us	Ua noʻonoʻo wau no ke aha lākou i hoʻokaʻawale ai iā mākou
I moved to hold his hand	Neʻe au e paʻa i kona lima
I remembered everything	Ua hoʻomanaʻo wau i ka mea āpau
A garage business is on the verge of big success	ʻO kahi ʻoihana hale kaʻa ma ka ʻaoʻao o ka lanakila nui
Two golf courses separate the stream	ʻElua papa kolepa e hoʻokaʻawale i ke kahawai
Almost found, almost found	Kokoke loaa, aneane loaa
I pushed into the fence	Ua hoʻokuke au i loko o ka pā
I can’t believe what happened a month ago	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i hana i hoʻokahi mahina i hala
I knew he had done what he thought was right	Ua ʻike wau ua hana ʻo ia i kāna mea i manaʻo ai he pono
I will stay out of it	E noho au ma waho o ia mea
I said, maybe that place is kind of interesting	Ua ʻōlelo wau, ʻano hoihoi paha kēlā wahi
Sunday did not heed the advice	Ua mālama ʻole ʻo Lāpule i ka ʻōlelo aʻo
A genetic study of male sexuality	ʻO kahi haʻawina genetic o ka pili kāne kāne
I’m going to go wrong	Hele au i ka haʻi hewa
I have no respect for him	ʻAʻohe oʻu mahalo iā ia
I really wanted to go see the city	Ua makemake loa au e hele e ike i ke kulanakauhale
I am very happy and thankful	Nui koʻu hauʻoli a mahalo
I think he sees it from my perspective	Manaʻo wau e ʻike ʻo ia mai koʻu hiʻohiʻona
I saw a man full of lust	Ua ʻike au i kahi kanaka i piha i ke kuko
He is the best program judge in the industry	ʻO ia ka luna kānāwai papahana maikaʻi loa ma ka ʻoihana
I covered it well	Ua uhi pono au
I want to intimidate everyone	Makemake au e hoʻoweliweli i nā mea a pau
A circle to forget for those around	ʻO kahi pōʻai e poina no nā mea pili
I can see everything about us	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau e pili ana iā mākou
I command you to let him go	Ke kauoha aku nei au ia oe e hookuu iaia
I am again a little blind	ʻO wau hou ka makapō liʻiliʻi
I must say, bad boy, you caught my eye	Pono wau e ʻōlelo, e ke keiki ʻino, ua loaʻa iā ʻoe koʻu nānā
I ran with myself	Ua holo au me au iho
I can't be proud	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokiʻekiʻe
I decided to have fun with it	Ua hoʻoholo wau e leʻaleʻa me ia
I can’t guarantee it will work	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo e hana
I like him as a person	Makemake au iā ia ma ke ʻano he kanaka
I waited for someone to come, no one showed up	Ua kali au i kahi e hele mai, ʻaʻohe mea i hōʻike mai
Don’t forget each price	Mai poina i kēlā me kēia kumu kūʻai
I put on my best smile	Hoʻokomo wau i kaʻu minoʻaka maikaʻi loa
I love being outside the doors	Aloha au i waho o nā puka
I pulled out my journal and started writing	Huki au i kaʻu puke pai a hoʻomaka wau e kākau
I do data entry and support work	Hana wau i ka hoʻokomo ʻikepili a me ka hana kākoʻo
I love him for his willingness to do this for us	Aloha au iā ia no kona makemake e hana i kēia no mākou
I really thought so	Ua manao maoli au pela
I have no means of survival	ʻAʻohe oʻu lako e ola ai
There is no right man to trust him	ʻAʻohe kanaka kūpono e hilinaʻi iā ia
A note was placed on the pillow about him	Ua kau ʻia kahi leka ma luna o ka uluna e pili ana iā ia
I'm just looking for my brothers	Ke ʻimi wale nei au i koʻu mau kaikunāne
It is a barrier to beginning and ending	He pale no ka hoʻomaka ʻana a me ka hoʻopau ʻana
I have come to the source of the voices	Ua hiki mai nei au i ke kumu o na leo
His mother was an agent for an insurance company	He ʻelele kona makuahine no kahi hui ʻinikua
I didn’t want to watch his performance	ʻAʻole au i makemake e nānā i kāna hana
The seeds are scattered by wind and water	Hoʻopuehu ʻia nā hua e ka makani a me ka wai
I doubt if they can save them	Ke kānalua nei au inā hiki iā lākou ke hoʻopakele iā lākou
I have a good word	He ʻōlelo maikaʻi koʻu
It was as if you had driven me into a corner	Me he mea lā ua hoʻokuke ʻoe iaʻu i kahi kihi
Marie worked as a piano teacher	Hana ʻo Marie ma ke ʻano he kumu piano
I can walk with the flow	Hiki iaʻu ke hele me ke kahe
I told you to cut me off	Ua ʻōlelo wau e ʻoki ʻoe iaʻu
I see him for holding me	ʻIke wau iā ia no ka hoʻopaʻa ʻana iaʻu
I have a friend who will be visiting in ten minutes	He hoaaloha koʻu e kipa ana i loko o ʻumi mau minuke
I hated him from the beginning	Ua inaina au iā ia mai kinohi
I go in and out of dreams	Hele au i loko a i waho o nā moeʻuhane
I am fortunate to have this support	Pōmaikaʻi wau i ka loaʻa ʻana o kēia kākoʻo
I’m tired more than good, but thank you	Ua luhi au ma mua o ka maikaʻi, akā mahalo
I couldn't tell if he was laughing or crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā ʻakaʻaka ʻo ia a uē paha
I was hurt, but I recovered quickly	Ua ʻeha au, akā ua ola koke
I tried to listen	Ua ho'āʻo wau e hoʻolohe
I think we can grow and become good friends	Manaʻo wau hiki iā mākou ke ulu a lilo i mau hoaaloha maikaʻi
I thank you for your service	Mahalo wau iā ʻoe no kāu lawelawe
I left him and continued to stare straight ahead	Haʻalele au iā ia a hoʻomau i ka nānā pono ʻana i mua
I was ashamed of my doubts	Ua hilahila wau i koʻu mau kānalua
I have no friends there	ʻAʻohe oʻu hoaaloha ma laila
I love sports and outdoor activities	Makemake au i nā haʻuki a me nā hana waho
I don’t believe in the truth	ʻAʻole wau i manaʻo i ka ʻoiaʻiʻo
I know this is not easy	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole maʻalahi kēia
A small research ship provided float with us	He moku noiʻi liʻiliʻi i hāʻawi i ka lana me mākou
I trust in you to do what is right	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe e hana i ka pono
I will not be seen among them	ʻAʻole wau e ʻike ʻia i waena o lākou
Then, the two leave each other and separate the paths	A laila, haʻalele ka lua i kekahi i kekahi a hoʻokaʻawale i nā ala
I want all the students to be present	Makemake au e noho nā haumāna a pau
I knew they could kiss me and hear me	Ua ʻike wau hiki iā lākou ke honi iaʻu a lohe mai iaʻu
I jumped for clean water	Lele au i ka wai mama
I want some sleep, that's all	Makemake au i kahi hiamoe, ʻo ia wale nō
He was the first of nine children	ʻO ia ka hiapo o ʻeiwa mau keiki
I think we’re ready to play parties now	Manaʻo wau ua mākaukau mākou e pāʻani i nā pāʻina i kēia manawa
I cried as he lost his fingers in me	Kahea aku au i ka nalowale ana o kona mau manamana lima i loko oʻu
I can’t trust anything that is happening right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi mea e hana nei i kēia manawa
I was so scared	Ua makaʻu loa au
They run east instead of turning north	Holo lākou i ka hikina ma mua o ka huli ʻākau
I need to show you something	Pono wau e hōʻike iā ʻoe i kekahi mea
I can't take care of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho iā ʻoe
It’s a kind of science	He ʻepekema ʻano ʻano
I continue to look back and forth, from one side to the other	Ke hoʻomau nei au i ka nānā ʻana i hope a i waho, mai kēlā ʻaoʻao a i kēia ʻaoʻao
I face my greatest enemy	Ke alo nei au i koʻu ʻenemi nui loa
I slept there and decided what to do	Ua moe au ma laila a hoʻoholo i ka mea e hana ai
I tried to wash it before I caught it	Ua hoʻāʻo wau e holoi ma mua o ka hopu ʻana iā ia
I hope you will find it sometime in the future	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi wā e hiki mai ana
I will buy them tonight as I do in the future	E kūʻai au iā lākou i kēia pō e like me koʻu wā e hiki mai ana
I am your successor today	ʻO wau nō kou panihakahaka i kēia lā
I hold the knife that he gave me	Ua paa au i ka pahi ana i haawi mai ai ia'u
Maybe I'll do it tomorrow	E hana paha wau i ka lā ʻapōpō
I was a very angry teenager	He ʻōpio huhū loa au
I think it’s familiar	Manaʻo wau he mea kamaʻāina
I think, sometimes he came back late	ʻO koʻu manaʻo, i kekahi manawa ua hoʻi lohi ʻo ia
I understood everything	Ua maopopo iaʻu nā mea a pau
I don’t know how	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea
I have no idea where we went	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea mākou i hele ai
I always want to try these things	Makemake mau au e ho'āʻo i kēia mau mea
I do not support this bill	ʻAʻole au kākoʻo i kēia bila
I was supported if not	Ua kākoʻo ʻia iaʻu inā ʻaʻole pēlā
I saw him in public	Ua ʻike au iā ia i ka lehulehu
I put my hand back	Hoʻihoʻi au i koʻu lima
I called and asked him to visit	Ua kāhea au a noi iā ia e kipa
I wiped away my tears with my hands	Holoi au i ko'u mau waimaka me ko'u mau lima
I didn’t keep the label	ʻAʻole au i mālama i ka lepili
Bill is the author	ʻO Bill ka mea kākau
My mouth is full of water	He waikahe ko'u waha
I didn’t believe my ears	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i koʻu mau pepeiao
I mean, what’s the point	ʻO koʻu manaʻo, he aha ka manaʻo
I don’t have to lie	ʻAʻole pono wau e wahaheʻe
I shared this tutorial with my classmates	Ua kaʻana like aku au i kēia aʻo ʻana me koʻu mau hoa papa
Located near a municipal airport	Aia ma kahi kokoke i kahi mokulele municipal
I gently lowered him to the ground	Ua hoʻohaʻahaʻa mālie wau iā ia i lalo i ka honua
I decided to ask him that night	Ua hoʻoholo wau e nīnau iā ia i kēlā pō
This was decided at a waste of money	Ua hoʻoholo ʻia kēia ma ke kīloi kālā
I can’t change my threshold	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kaʻu paepae
I couldn’t help but notice that my style was the most interesting	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻo koʻu ʻano ka mea hoihoi nui
I owe the explanation	Ua aie au i ka wehewehe ana
I’m going for the legs now	Hele au no nā wāwae i kēia manawa
I love staying at home with family for the holidays	Makemake au i ka noho ʻana ma ka home me ka ʻohana no ka lā hoʻomaha
I did this for five to six weeks	Hana wau i kēia no ʻelima a ʻeono pule
Some agreed to the terms of the treaty	Ua ʻae kekahi i nā kūlana kuʻikahi
Travel fees were also explained	Ua wehewehe pū ʻia nā uku kaʻahele
I felt like a new, new kind of person	Ua like wau me kahi ʻano hou, ʻano hou
I got the dress and the first payment in cash	Ua loaʻa iaʻu ka ʻaʻahu a me ka uku mua ma ke kālā
I saw you going	Ua ʻike au i kou hele ʻana
I went to dinner with some people	Ua hele au i ka ʻaina ahiahi me kekahi mau kānaka
I did not know he was leaving	ʻAʻole wau i ʻike i kona haʻalele ʻana
I did not see him there	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma laila
I like to work on style	Makemake au i ka hana ma luna o ke ʻano
I really like this course	Makemake nui au i kēia papa
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ia
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I want to be normal	Makemake wau e maʻamau
I want to see him again	Makemake au e ʻike hou aku iā ia
I appreciate those moments	Mahalo wau i kēlā mau manawa
I put it in the garage and closed the door	Hoʻokomo wau i loko o ka hale kaʻa a pani i ka puka
He covered his face and remained silent	Ua uhi ka maka i kona maka, a noho malie
I will do as he has commanded me	E hana hou au e like me kana i kauoha mai ai
I will bring the rest to -morrow	E lawe mai au i ke koena i ka la apopo
Then I build the chart and run the method	A laila kūkulu wau i ka pakuhi a holo i ke ʻano
I can no longer hear the car	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou i ke kaʻa
I have a bad feeling about this place	He manaʻo ʻino koʻu no kēia wahi
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I can't hold my sword	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i kaʻu pahi kaua
I agree with your words	ʻAe ʻae wau me kāu ʻōlelo
I was amazed at the beauty and brilliance	Ua hoohoka ia au i ka nani a me ka olinolino
I washed my eyes, shaking	Holoi au i koʻu mau maka, haalulu
I saw something that motivated me	Ua ʻike au i kekahi mea i hoʻoikaika iaʻu
I have a native, a personal seeker	He kamaaina ko'u, he kanaka imi pilikino
I think he must have been surprised	Manaʻo wau ua kāhāhā paha ʻo ia
I was amazed at the simplicity	Pīhoihoi au i ka maʻalahi
I mean, sometimes, but it’s not the same from any religion	ʻO koʻu manaʻo, i kekahi manawa, akā ʻaʻole like mai kekahi hoʻomana
It’s a good piece of work	He ʻāpana hana maikaʻi
I had to get out of town	Pono wau e haʻalele i waho o ke kūlanakauhale
I was able to kick him out, through the window	Ua hiki iaʻu ke kipaku iā ia i waho, ma ka puka makani
I can't explain to you how angry he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe iā ʻoe i kona huhū
I think that’s a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēlā
I can't wait to read more to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e heluhelu hou mai iā ʻoe
I just want him to confirm	Makemake wale au iā ia e hōʻoia
I have a big harvest this year	Nui kaʻu ʻohi i kēia makahiki
I don't want to hurt you	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha iā ʻoe
I said to get the money	Ua ʻōlelo wau e kiʻi i ke kālā
I can no longer live under their oppressive rules	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma lalo o kā lākou mau lula hoʻokaumaha
It makes me laugh now	He mea ʻakaʻaka iaʻu i kēia manawa
God has been good to me	Ua maikaʻi ke Akua iaʻu
I only have a research project to do for school	He papahana noiʻi wale nō kaʻu e hana ai no ke kula
I am an older woman who loves adultery	He wahine makua au makemake i ka moe kolohe
This is more than a tree line	ʻOi aku kēia ma mua o ka laina lāʻau
I didn't think he was calling my name	ʻAʻole au i manaʻo e kāhea ana ʻo ia i koʻu inoa
I admire him	Mahalo wau iā ia
A purchase order was confirmed in his files	Ua hōʻoia ʻia kahi palapala kūʻai i kāna mau faila
I need you to listen to me	Pono wau e hoʻolohe pono ʻoe iaʻu
I didn’t find it myself	ʻAʻole wau i loaʻa iaʻu iho
There was a mixture of excitement and fear in his eyes	Ua hui pū ʻia ka pīhoihoi a me ka makaʻu i kona mau maka
I included our conversation	Ua hoʻokomo wau i kā mākou kamaʻilio ʻana
Gifts wrapped under a tree	ʻO nā makana i ʻōwili ʻia ma lalo o ka lāʻau
This idea became a nuclear missile carrier	Ua lilo kēia manaʻo i mea lawe missile nuklea
I couldn’t press him hard	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaomi ikaika iā ia
A land that is dark and twisted	ʻO kahi ʻāina ʻeleʻele a wili aʻe
I had to go with them	Ua pono au e holo pu me lakou
I wanted to cover a lot of topics	Ua makemake au e uhi i nā manaʻo he nui
I can see the world	Hiki iaʻu ke ʻike i ka honua
I heard about the story	Ua lohe au e pili ana i ka moʻolelo
I don’t have enough of anything to qualify	ʻAʻole lawa wau i kekahi mea e kūpono ai
A song to dance and live	He mele e hula a ola
I also remember his position	Hoʻomanaʻo pū wau i kona kūlana
I have no money when it comes to love	ʻAʻohe oʻu kālā i ka wā e pili ana i ke aloha
Life without end is night	He pō ke ola pau ʻole
I didn't know who he was then	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ʻo ia i kēlā manawa
I was tired from school that day	Ua luhi au mai ke kula ia lā
I opened my hot little closet and ran to her	Wehe au i koʻu wahi paʻa liʻiliʻi wela a holo akula iā ia
I slowly ran my shoe over the mark	Holo mālie au i koʻu kāmaʻa ma luna o ka māka
A young girl, in high school	He kaikamahine ʻōpio, aia nō i ke kula kiʻekiʻe
I hate the images that work in my mind	Huhu au i nā kiʻi e hana nei i loko o koʻu noʻonoʻo
I need to heed that call	Pono wau e hoʻolohe i kēlā kāhea
I look at the clock	Nānā wau i ka uaki
I have stated the above opinion	Ua hai aku au i ka manao maluna
I’m not going to give up now	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu i kēia manawa
I am a rebel	He kipi au
I never wanted science anymore	ʻAʻole loa au i makemake hou i ka ʻepekema
I know you are mine	ʻIke wau naʻu ʻoe
I don’t know the answer to the math question	ʻAʻole au i ʻike i ka pane haʻawina i ka nīnau makemakika
I threw his clothes on the floor	Kiola au i kona lole i ka papahele
I wondered what that place was	Ua noʻonoʻo au he aha ia wahi
It was a scream	He uwa ka mea
I’m very nervous right now	Nui koʻu hopohopo i kēia manawa
The tail is longer than the head and body	ʻOi aku ka lōʻihi o ka huelo ma mua o ke poʻo a me ke kino
I have to stay at the gym in the summer	Pono wau e noho i ka hale haʻuki i ke kau
I am looking for a place	Ke ʻimi nei au i wahi
I think if before	Manaʻo wau inā ma mua
I have the right to sue	Loaʻa iaʻu ke kuleana hoʻopiʻi
He was a man who thought he loved me	He kanaka manaʻo ua aloha ʻo ia iaʻu
I choose one side or the other	Koho au i kekahi ʻaoʻao a i ʻole
I immediately looked at myself	Nana koke au ia'u iho
I have to go back there	Pono wau e hoʻi i laila
And a young man, clinging to the staff, jumped up	Lele aku la kekahi kanaka opio i pili i ke kookoo
I could feel the weight of his body on my own	Ua ʻike au i ke kaumaha o kona kino i koʻu iho
I have shown you your future	Ua hōʻike au iā ʻoe i kou wā e hiki mai ana
I think you know a good lawyer	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kahi loio maikaʻi
I see what we do tomorrow	ʻIke wau i kā mākou hana ʻana i ka lā ʻapōpō
A fellow teacher came to the house one day	Ua hele mai kekahi hoa kumu i ka hale i kekahi lā
A saying from ancient times	He ʻōlelo mai ka wā kahiko
I feel like he's gone	Ua like koʻu manaʻo i kona nalo ʻana
I kind of worked for the company	Ua ʻano hana wau no ka hui
I don't see you here	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma ʻaneʻi
The independent factor, rather than the state	ʻO ke kumu kūʻokoʻa, ma mua o ka mokuʻāina
I served as General for his army	Ua lawelawe au ma ke ano he Generala no kona puali
I went back and didn't let him play that game	Ua hoʻi hope au, ʻaʻole e ʻae iā ia e pāʻani i kēlā pāʻani
I didn’t believe it for a very long time	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo no ka manawa lōʻihi loa
I took off my clothes and went to my bathroom	Haʻalele au i koʻu ʻaʻahu a holo i koʻu ʻauʻau
I have to leave it that way	Pono wau e waiho pēlā
I think they know this is a problem area	Manaʻo wau ua ʻike lākou he ʻāpana pilikia kēia
It changes my experience	He hoʻololi i koʻu ʻike
I went back and he started dancing	Ua hoʻi au i hope a hoʻomaka ʻo ia e hula
I did not see the sun in weeks	ʻAʻole au i ʻike i ka lā i nā pule
I want to be educated and encouraged	Makemake au e aʻo a hoʻoikaika ʻia
I just looked at it now	Ua nana wale au i keia manawa
The truth is I am first to you	ʻO kaʻoiaʻiʻo mua wau iā ʻoe
I think that’s who will record this game	Manaʻo wau i ka mea nāna e hoʻopaʻa i kēia pāʻani
The conversation ended without success	Ua pau nā kamaʻilio me ka holomua ʻole
I want my own	Makemake au i ka'u iho
I think a lot of people are the same	Manaʻo wau ua like ka nui o nā poʻe
I can’t use it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana iaʻu iho
Bad trade, some would say	ʻO kahi kālepa ʻino, e ʻōlelo kekahi
I will not allow him to ruin this for me	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e hōʻino i kēia noʻu
His trip the following year reached the fifth level	ʻO kāna huakaʻi i ka makahiki aʻe ua loaʻa ka pae ʻelima
I want to know what happened last season	Makemake au e ʻike i ka mea i hana ʻia i ke kau i hala
I left the pit from the house	Ua waiho au i ka lua mai ka hale aku
It’s a face that starts to dream at night	He helehelena ana e hoomaka ana e moeuhane i ka po
I started to sing, but it was so wrong	Ua hoʻomaka wau e hīmeni, akā ua hewa loa
I looked at the phone number	Nana au i ka helu kelepona
I understand the reason, a lot has happened	Ua maopopo ia'u ke kumu, ua nui loa ka mea i hanaia
I like the evening meal	Makemake au i ke ahiahi ahiahi
I will prove that they are all wrong	E hōʻoiaʻiʻo wau he hewa lākou a pau
I do it whenever they ask	Hana wau i kēlā me kēia manawa a lākou e noi ai
The cold wind hit my hair on my skin	Ua hahau ka makani anu i koʻu lauoho i koʻu ʻili
No further changes have been made since then	ʻAʻohe hoʻololi hou i hana ʻia mai ia manawa
I did not know what the conditions were	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o nā kūlana
I used to race races	Ma mua au i ka heihei heihei
I looked at him again	Nānā hou aku au iā ia
I am too old to get married	Ua ʻelemakule au e male ai
I can’t let them go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā lākou
I wonder who lives there right now	Manaʻo wau ʻo wai e noho ana i laila i kēia manawa
I am also the sister	ʻO wau hoʻi ke kaikuahine
I find myself wondering how slow	ʻIke wau iaʻu iho e noʻonoʻo nei pehea ka lohi
I will continue my usual routine	E hoʻomau wau i kaʻu hana maʻamau
It took a while for them to look at each other	Ua hala kekahi manawa iā lākou e nānā ana kekahi i kekahi
I know you are listening	ʻIke wau ke hoʻolohe mai nei ʻoe
This altar was found in its original place	Ua loaʻa kēia kuahu ma kona wahi mua
I returned home and fell asleep	Ua hoʻi mai au i ka hale a hiamoe loa
I have to do something against this crime	Pono wau e hana i mea e kūʻē ai i kēia hewa
I need to end this now	Pono wau e hoʻopau i kēia mea i kēia manawa
It was as if I had made some money	Me he mea lā ua loaʻa iaʻu kahi kālā
I didn't say you were my friend	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻo ʻoe kaʻu hoaaloha
I know that's stupid, but that's the idea	ʻIke au he naʻaupō kēlā, akā ʻo ia ka manaʻo
I was just blown away by the wind	Ua hala wale au i ka makani
I don't think that's fair	Manaʻo wau he kūpono ʻole kēlā
You have to look around you	Pono ʻoe e nānā a puni ʻoe
I will not come	ʻAʻole wau e hele mai
The place was very hot	Ua wela loa ka wahi
I download the best video sharing sites	Hoʻoiho wau i nā pūnaewele kaʻana like wikiō kūpono
I walked three feet away from him and stood still	Hele au ma loko o ʻekolu kapuaʻi mai ona aku, a kū mālie
I don't know where those two went	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i hele ai kēlā mau mea ʻelua
I think he had an idea there	Manaʻo wau he manaʻo kona ma laila
You are one of them	ʻO ʻoe kekahi o lākou
It’s kind of a building block	He ʻano mea hana hale
I love you as you love me	Aloha au iā ʻoe e like me kou aloha iaʻu
I can't accept that is an option	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā he koho
I swam and ran but I almost didn't ride	Ua ʻau a holo mau au akā ʻaneʻane ʻaʻohe holo kaʻa
I had two courses	Ua loaʻa iaʻu nā papahana ʻelua
I don’t have to do it again	ʻAʻole pono wau e hana hou
I always dress in the bathroom	ʻAʻahu mau au i ka lumi ʻauʻau
I didn't see anything in school	ʻAʻole hoʻi au i ʻike i kekahi mea ma ke kula
As for me, it’s a very smart thing	ʻO wau, he mea naʻauao loa
I can fill in the rest	Hiki iaʻu ke hoʻopiha i ke koena
I love him and everything, but from a distance	Aloha au iā ia a me nā mea a pau, akā mai kahi mamao
I realized there was another problem with the police	Ua maopopo iaʻu he pilikia hou aʻe me nā mākaʻi
I have no choice in the matter	ʻAʻohe aʻu koho ma ia mea
I can’t do with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kēlā
I was so bored with the whole scene	Ua luuluu loa au i ka hiʻona holoʻokoʻa
I see him in a guest house later	ʻIke au iā ia i loko o kahi hale hoʻokipa ma hope
I have to stay home sometime	Pono wau e noho i ka home i kekahi manawa
I want him behind me	Makemake au iā ia ma hope oʻu
I trust these people	Ke hilinaʻi nei au i kēia poʻe
I think you should hit his supply train	Manaʻo wau e manaʻo ʻoe e pā i kāna kaʻaahi lako
I could not deny his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kāna ʻōlelo
I want you to have a beautiful door	Makemake wau i loaʻa iā ʻoe kahi puka nani
I didn’t want anyone to know what was inside	ʻAʻole au i makemake e ʻike kekahi i ka mea i loko
I will not tell you what to do	ʻAʻole wau e haʻi iā ʻoe i kāu mea e hana ai
I am weary of evil	Luhi au i ka ino
I loved her the first time I saw her	Aloha au iā ia i ka ʻike mua ʻana
I thought he deserved it	Ua manaʻo wau ua pono iā ia
It’s time to sit back on the color screen	He manawa e noho hou ma ka pale kala
I can pull it out and leave it	Hiki iaʻu ke huki a waiho
The fort, that is, the warriors	ʻO ka pā kaua, ʻo ia hoʻi nā koa
I don’t want anyone to be in that position	ʻAʻole au makemake i kekahi e noho i kēlā kūlana
The next step included writing articles for the paper	Ua komo ka hana hou i ke kākau ʻana i nā ʻatikala no ka pepa
I can continue if you want	Hiki iaʻu ke hoʻomau inā makemake ʻoe
I can’t disappoint this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohoka i kēia
I was ready to finish it	Ua mākaukau wau e hoʻopau iā ia
There was a vacancy in our home	Ua hakahaka kekahi wahi ma ko makou home
I burned every corner, every room, in my memory	Puhi wau i kēlā me kēia pūliki, kēlā me kēia lumi, i loko o koʻu hoʻomanaʻo
I want to choose my destiny with dignity	Makemake au e koho i koʻu hopena me ka hanohano
He was buried with warrior honors	Ua kanu ʻia ʻo ia me nā hanohano koa
The first change came c	Ua hiki mai ka hoʻololi mua c
I knew the fight would take a long time	Ua ʻike au ua lohi lōʻihi ka hakakā ʻana
I think with every relationship, there is a lesson	Manaʻo wau me kēlā me kēia pilina, aia kahi aʻo ʻana
It was very clear when he came	He mea akaka loa ana i kona hiki ana mai
I already saw the look	Ua ʻike mua au i ka nānā
I can see why you are living alone now	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o kou noho hoʻokahi ʻana i kēia manawa
I have to go far	Pono wau e hele mamao
I looked at the large door in the rear view mirror	Nānā au i ka puka nui ma ke aniani hiʻohiʻona hope
I prefer the test run more than the usual routine	Makemake au i ka holo ho'āʻo ma mua o ka hana maʻamau
I looked out of the alley	Nānā wau i waho o ke alaloa
I moved on and we lost each other	Ua neʻe au a nalowale mākou i kekahi i kekahi
I don’t know myself	ʻAʻole maopopo iaʻu iaʻu iho
I can’t and I don’t think so	ʻAʻole hiki iaʻu a ʻaʻole wau e noʻonoʻo
I was supposed to eat my grief in peace	Ua manaʻo ʻia e ʻai au i koʻu kaumaha me ka maluhia
It's much better that way	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma ia ala
He was seven then	ʻEhiku ʻo ia i kēlā manawa
His hearing was not difficult and poor	ʻAʻole paʻakikī a ʻilihune hoʻi kona lohe ʻana
I just wanted to sleep	Ua makemake wale au e moe
I was relaxed, entertained and spent most of the evening laughing	Ua hoʻomaha wau, ua hoʻonanea ʻia a ua hoʻopau wau i ka hapa nui o ke ahiahi ʻakaʻaka
I told my mother and she complained to me	Ua haʻi au i koʻu makuahine a ua hoʻopiʻi ʻo ia iaʻu
I can’t change it because I want to	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi no koʻu makemake
After making the arrangements	Ma hope o ka hana ʻana i nā hoʻolālā
I think you are jealous of those two	Manaʻo wau ua lili ʻoe i kēlā mau mea ʻelua
I was four years old when they lived here	ʻEhā oʻu mau makahiki i ko lākou noho ʻana ma ʻaneʻi
I finished and went back to my room	Hoʻopau wau a hoʻi i koʻu lumi
I hear that they are fighting over property	Ke lohe nei au e paio nei lakou i ka waiwai
I was cold but I tried to stop the shivering	Ua anu au akā ua hooikaika au e hoopau i ka haalulu
I will not let you go there alone	ʻAʻole au e hoʻokuʻu iā ʻoe e hele wale i laila
I bought another bag	Ua kūʻai au i ʻeke ʻē aʻe
I have to study hard	Pono au e aʻo ikaika
I want him out	Makemake au iā ia i waho
The first door is cracking	ʻO ka puka mua e koli ana
I have to take good care of him	Pono wau e mālama pono iā ia
I wanted him to be president	Ua makemake au iā ia i pelekikena
I will never see my brother again	ʻAʻole au e ʻike hou i koʻu kaikunāne
I grabbed him at his desk	Ua hopu au iā ia ma kona pākaukau
I think he was probably an elementary school teacher	Manaʻo wau he kumu kula haʻahaʻa paha ʻo ia
I didn’t play on it	ʻAʻole wau i pāʻani ma luna ona
One thousand horses took part in the show	Hookahi tausani lio i komo iloko o ka hoikeike
I had no military name and no political power	ʻAʻohe oʻu inoa koa a ʻaʻohe mana kālaiʻāina
I always get up early in the morning	Ala mau au i ke kakahiaka nui
Work began immediately after this announcement	Ua hoʻomaka koke ka hana ma hope o kēia hoʻolaha
I could smell his scent on them	Hiki iaʻu ke honi i kona ʻala ma luna o lākou
I could see it spreading all over my body	Hiki iaʻu ke ʻike i ka laha ʻana a puni koʻu kino
I went to my room to write	Hele au i koʻu lumi e kākau
It was terrible blood	He koko weliweli loa
I could almost see it in his mind	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i loko o kona manaʻo
I didn’t ask anyone	ʻAʻole wau i nīnau i kekahi
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I have to think so too	Pono wau e manaʻo ʻo wau kekahi
I have not the slightest doubt	ʻAʻohe oʻu kanalua iki
I have lost a child	Ua nele au i ke keiki
I didn't know him or he was arrested in any way	ʻAʻole au i ʻike iā ia a i hoʻopaʻa ʻia paha ma kekahi ʻano
I can't teach you from there	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻo aku iā ʻoe mai laila mai
You can lose everything because you can lose yourself	Hiki iā ʻoe ke nalo i nā mea a pau no ka mea hiki iā ʻoe ke nalowale iā ʻoe iho
I entered the hard drive files	Ua komo au i nā faila paʻa
There is no reason to look	ʻAʻohe kumu e nānā ai
I know we can win this year	ʻIke wau hiki iā mākou ke lanakila i kēia makahiki
I brought your mother to see you from the airport	Ua lawe mai au i kou makuahine e ike ia oe, mai ke kahua mokulele mai
I wondered what was coming after me	Ua noʻonoʻo au i ka mea e hiki mai ana ma hope oʻu
I do not remember being arrested	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka hopu ʻia ʻana
I need to be rescued from a half -grown cat	Pono wau e hoʻopakele ʻia mai kahi pōpoki hapa ulu
I decided it was time to rest the old machine	Ua hoʻoholo wau ua hiki i ka manawa e hoʻomaha ai i ka mīkini kahiko
I have to go back to the hospital	Pono au e hoʻi i ka haukapila
I can’t marry anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke mare i kekahi
I think we have something in common	Manaʻo wau he mea like kā kāua
He did something else	He mea ʻē aʻe kāna hana
I will seek my spiritual guide	E kii ana au i ko'u alakai uhane
I went in front of them all in the house	Hele au ma mua o lākou a pau i loko o ka hale
Strong energy is released from a single spark	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi ikehu ikaika mai kahi hunaahi hoʻokahi
I will be happy to follow up with more information	E hauʻoli wau e hahai me ka ʻike hou aku
I want to spend time with each of you	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ʻoukou pākahi a pau
I nodded and went with him into the theater	Kuno wau a hele pū me ia i loko o ka hale keaka
I looked and saw that he had been dead for a long time	Huli au a ʻike ua lōʻihi kona make ʻana
I think it’s worth it	Manaʻo wau he mea kūpono
I have come to render my services	Ua hele mai nei au e hāʻawi i kaʻu mau lawelawe
I encourage you to do	Paipai au iā ʻoe e hana
I felt the fear in me again	Ua ʻike hou au i ka makaʻu i loko oʻu
I didn’t have to	ʻAʻole pono wau i hana
I always watch the heat of your heart	Nānā mau au i ka wela o kou puʻuwai
This is largely due to lack of food	ʻO ka hapa nui o kēia ma muli o ka nele i ka meaʻai
I have had a dog for a very long time	He ʻīlio kaʻu i kahi manawa lōʻihi loa
I knew it was there some time ago	Ua maopopo iaʻu aia ma laila i kahi manawa i hala
I haven’t seen many books in my life	ʻAʻole au i ʻike i nā puke he nui i koʻu ola
I love watching their relationship grow	Aloha au i ka nānā ʻana i ka ulu ʻana o kā lāua pilina
I plan to leave too	Manaʻo wau e haʻalele hoʻi
I can’t imagine the possibility	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hiki
I saw the fear on his face	Ua ʻike au i ka makaʻu ma kona alo
I didn’t sleep at all	ʻAʻole wau i hiamoe iki
I am very close now	Ua kokoke loa au i keia manawa
I ended with a howl	Ua hoopau au me ka uwo
I took the time as he demanded	Lawe au i ka manawa e like me kāna i koi ai
I was there for them	Aia wau i laila no lākou
I can almost taste them	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻono iā lākou
I quickly smiled and kissed her again eagerly	Hoʻoheheʻe koke wau a honi hou aku iā ia me ka ʻiʻini
I bit my lip to hold the other thing inside	Nahu au i koʻu lehelehe e hoʻopaʻa i ka mea aʻe i loko
I always admire people for the way they are	Mahalo mau au i ke kanaka no kona ʻano
I don’t want to work with him again	ʻAʻohe oʻu makemake e hana hou me ia
I love my wife and my daughters	Aloha au i kaʻu wahine a me kaʻu mau kaikamāhine
An expert can help you set up your advertising schedule	Hiki i kekahi loea ke kōkua iā ʻoe e hoʻonohonoho i kāu papa hoʻolaha
I did my best to forget him	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e poina iā ia
I feel the power coming from his waves	Manaʻo wau i ka mana e puka mai ana mai kona mau nalu
I probably won't say much	ʻAʻole paha wau e ʻōlelo nui
I did it on purpose	Ua hana au ma ka manao hope
I was very happy to see him	Ua hauʻoli nui wau i ka ʻike ʻana iā ia
I went back and fell into a ready position	Ua hoʻi au i hope a hāʻule i kahi kūlana mākaukau
I need him to change me	Pono wau iā ia e hoʻololi iaʻu
I will continue to encourage your team	E hoʻomau wau e paipai i kāu hui
I was not afraid anymore	ʻAʻole wau i makaʻu hou
I asked him to show me	Ua noi au iā ia e hōʻike mai iaʻu
There is something small in the bag	He mea liʻiliʻi i loko o ka ʻeke
I was behind the fence	Ua hope au i ka pā
I breathed in the wet air	Ua hanu au i ka ea pulu
A minute later, the dog woke up and straightened up	Hoʻokahi minute ma hope, ua ala ka ʻīlio a hoʻopololei
I pray that you will bring him back to us	Ke pule nei au e hoʻihoʻi mai ʻoe iā ia i o mākou nei
I was proud of myself, though	Ua haʻaheo wau iaʻu iho, ʻoiai
I have made it my personal goal to be the best I can be	Ua hana wau i kaʻu pahuhopu pilikino e lilo i mea maikaʻi loa
I did not catch the words	ʻAʻole wau i hopu i nā ʻōlelo
I was very surprised	Ua kahaha loa au
I don't know where to start without you	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai ke ʻole ʻoe
I remember the first one very well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka mea mua
I could see him swinging on the swing	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e kowali ana ma ke kowali
I don’t see anything new coming today	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea hou e hele mai ana i kēia lā
I did not edit his name	ʻAʻole au i hoʻoponopono i kona koho inoa
A meeting was called	Ua kāhea ʻia kahi hālāwai
He also held the title of vice president of the association	Ua paʻa nō hoʻi ʻo ia i ke poʻo inoa o ka hope peresidena hui
There was a deceptive smile on his face	He minoʻaka hoʻopunipuni ma kona alo
I missed him	Ua minamina au iā ia
Just me with my pregnancy report	ʻO wau wale nō me kaʻu hōʻike hāpai ʻana
I remember every voice and every word he said	Hoʻomanaʻo wau i kēlā me kēia leo a me kēlā me kēia ʻōlelo āna i ʻōlelo ai
I expect good things from my people there	Manaʻo wau i nā mea maikaʻi mai koʻu poʻe ma laila
One or two minutes passed	Hoʻokahi a ʻelua mau minuke i hala
I can’t wait for that!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali no kēlā!
A week later we received a telegram	Hoʻokahi pule ma hope mai ua loaʻa iā mākou kahi telegrama
I was waiting to go home	Ua kakali au e hoʻi i ka home
I have no place in your ships	ʻAʻohe oʻu wahi i loko o kou mau moku
I did everything to make her happy	Ua hana au i na mea a pau e lealea ai iaia
Today the plane is flying over capacity	I kēia lā ke holo nei ka mokulele ma luna o ka hiki
I could see in her face that was what she wanted	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona helehelena ʻo ia kāna makemake
A double piece you can say	ʻO kahi ʻāpana pālua hiki iā ʻoe ke ʻōlelo
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
There is a schedule for every morning and every evening	He hoʻolālā no kēlā me kēia kakahiaka a me kēlā me kēia ahiahi
I worked to improve those parts of me	Ua hana wau e hoʻomaikaʻi i kēlā mau ʻāpana oʻu
I just want it to be done	Makemake wale au e hana ʻia
I can't do that with you destroyed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā me ʻoe i luku ʻia
I thought of the monotonous, boring day before	Ua noʻonoʻo wau i ka lā monotonous, luuluu ma mua
I will tell you everything	E hai aku au i na mea a pau
I ran against the policy of isolation	Ua holo ku e au i ka politika o ka noho kaawale
I slowly released myself from his hands and stood up	Wehe malie wau iaʻu iho mai kona mau lima a kū i luna
The tick is your best friend	ʻO ka lāʻau kiko kou hoa aloha
I closed my hands on him	Ua pani au i koʻu mau lima iā ia
I will replace it	E pani au i kona wahi
I reached the door	Ua hiki au i ka puka
I was still in pain	Ua mau au i ka ʻeha
I am the king	ʻO wau ke aliʻi
I will definitely try this	E ho'āʻo loa au i kēia
I was blind to the light all around	Ua makapō au i ka mālamalama a puni
I can be an example	Hiki iaʻu ke lilo i kumu hoʻohālike
I went and stood over him	Hele au a kū ma luna ona
A lady helped me gather things	Ua kōkua kekahi lede iaʻu e ʻohi i nā mea
I had a hard time last week	He pule koʻikoʻi koʻu i ka pule i hala
I woke up in total darkness	Ua ala au i ka pouli loa
I have sworn to protect my people	Ua hoohiki au e hoomalu i ko'u poe kanaka
I will change his mind	E hoʻololi au i kona manaʻo
I couldn’t hold him to rest his anxiety	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa iā ia e hoʻomaha i kona hopohopo
I did wrong to the child	Ua hana hewa wau me ke keiki
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I found the difference	Ua loaʻa iaʻu ka ʻokoʻa
I hope for soon freedom	Ke manaʻolana nei au no ke kūʻokoʻa koke
I always go that way	Ke hele mau nei au ma ia ala
I did not follow his life	ʻAʻole wau i hahai i kona ola
I met that group at the reception yesterday	Ua hālāwai au i kēlā hui ma ka hoʻomaikaʻi i nehinei
I can’t repeat what it looks like	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i ke ʻano o ia mea
I have only one thing to say	Hoʻokahi wale nō mea aʻu e ʻōlelo ai
I promised to visit them one day	Hoʻohiki wau e hele aku iā lākou i hoʻokahi lā
I have considered this	Ua noonoo au i keia
Two members of the government	ʻElua mau lālā o ke aupuni
I hope you get home in time	Manaʻo wau e hoʻi ʻoe i ka home i ka manawa
I lived there for three years	Ua noho au i ʻekolu makahiki ma laila
I love everything about the phone except the carrier	Aloha au i nā mea a pau e pili ana i ke kelepona koe wale nō ka mea lawe
I want someone to just shoot me there and then	Makemake au i kekahi e pana wale iaʻu ma laila a laila
I need to know the title	Pono au e ʻike i ke poʻo kumu
I am better than your gods	Ua oi aku au ma mua o ko oukou mau akua
I wanted to know things about distant places	Ua makemake au e ʻike i nā mea e pili ana i nā wahi mamao
I don’t know what it means, how it feels	ʻAʻole maopopo iaʻu ka manaʻo, pehea ka manaʻo
There are many birds there	Nui nā manu ma laila
There is a commission in the insurance company on this important cover	He komisina ma ka hui ʻinikua e pili ana i kēia uhi koʻikoʻi
I see you poured a cup of coffee	ʻIke wau ua ninini ʻoe i ke kīʻaha kofe
I want to know where you go to school	Makemake au e ʻike i kou wahi e hele ai i ke kula
I’m a good solid meter user	He mea hoʻohana mika paʻa maikaʻi wau
C is completely missing	C ua nalowale loa
I have to take it before it hurts	Pono wau e lawe iā ia ma mua o ka pōʻino
I know you have to do something for yourself	Ua ʻike wau e hana ʻoe i kekahi mea nou iho
I will always ask for that	E noi mau au i kēlā
I began to see things as he saw them	Ua hoʻomaka wau e ʻike i nā mea e like me kāna ʻike ʻana iā lākou
I appreciated my time with him	Ua mahalo au i ko'u manawa me ia
I want us to be sisters	Makemake au e lilo kāua i mau kaikuahine
I will be leaving the city soon	E haʻalele koke ana au i ke kūlanakauhale
I think time is of the essence to him	Manaʻo wau he mea nui ka manawa iā ia
I waited in the lobby	Ua kali au ma ka lobby
I have to work	Pono wau e hana
I couldn’t do it if my life depended on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana inā hilinaʻi koʻu ola ma luna o ia
A community that cared deeply for them	He kaiāulu i mālama nui iā lākou
I sat quietly, unable to make an appearance	Noho mālie wau, paʻa ʻole e hana i kahi hiʻohiʻona
I had never visited there before	ʻAʻole au i kipa ma laila ma mua
I couldn’t catch my breath	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i koʻu hanu
I couldn’t drive that far	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokele mamao i kēlā mamao
I can see half a mile in all directions	Hiki ia'u ke ike i ka hapalua mile ma na aoao a pau
I couldn’t continue the relationship	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka pilina
I have times to run and play with my friends	Loaʻa iaʻu nā manawa e holo a pāʻani me koʻu mau hoaaloha
A man entered the room	Ua komo kekahi kanaka i loko o ka lumi
I want you to upload and answer my questions	Makemake au iā ʻoe e hoʻouka a pane i kaʻu mau nīnau
I immediately noticed that there was almost no sound now	ʻIke koke wau ʻaneʻane ʻaʻohe kani i kēia manawa
We have a lot to learn	Nui nā mea e pono ai mākou e aʻo mai
I think crazy thoughts every day	Manaʻo wau i nā manaʻo pupule i kēlā me kēia lā
I can’t let go of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kēia
I don’t regret that decision	ʻAʻole au mihi i kēlā hoʻoholo
I remember it was a holy law	Ke hoʻomanaʻo nei au he kānāwai hemolele
I need you, you know that	Pono wau, ʻike ʻoe i kēlā
I love the hard worker in his work	Aloha au i ke kanaka hana koʻikoʻi i kāna hana
I didn’t think the others had it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka loaʻa ʻana o nā mea ʻē aʻe
There was local food	He wahi ʻai kūloko
I am a single Muslim	He kanaka Muslim hoʻokahi wau
I want to leave this body	Makemake au e haʻalele i kēia kino
I pursed my lips thoughtfully	Hoʻopili au i koʻu mau lehelehe me ka noʻonoʻo
I cannot bear to trample on them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka hehi ʻana iā lākou
I think my father respects me	Manaʻo wau e mahalo koʻu makuakāne iaʻu
Books are published occasionally	Paʻi ʻia nā puke i kekahi manawa
I am not angry or disgusted or anything with you	ʻAʻole au i huhū a hoʻopailua a i ʻole kekahi mea iā ʻoe
I can’t leave the capital right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ke kapikala i kēia manawa
Some time later, the door opened again	I kekahi manawa ma hope, ua hāmama hou ka puka
I can’t really condemn them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa pono iā lākou
I have a different opinion with him	He ʻokoʻa koʻu manaʻo me ia
Deep knowledge reveals itself	Ke hōʻike nei ka ʻike hohonu iā ia iho
She wrote letters to friends and family	Ua kākau ʻo ia i nā leka hope i nā hoaaloha a me nā ʻohana
Please note that this policy will continue	E ʻoluʻolu e hoʻomaopopo e hoʻomau ʻia kēia kulekele
I watched people walk and walk from computers	Nānā au i ka hele ʻana a me ka hele ʻana o nā kānaka mai nā kamepiula
I like your smell	Makemake au i kou ʻala
I did not return home until four	ʻAʻole au i hoʻi i ka home a hiki i ka ʻehā
I see how other people look at me	ʻIke wau i ka nānā ʻana o nā poʻe ʻē aʻe iaʻu
Part of me felt this way	Ua manaʻo kekahi hapa oʻu i kēia hopena
A criminal record does not need a life sentence	ʻAʻole pono ka palapala kalaima i hoʻopaʻi ola
People of equal status will oppose each other	ʻO ka poʻe o ke kūlana kūlike e pale aku kekahi i kekahi
I need to listen to myself, really listen	Pono wau e hoʻolohe mai iaʻu, e hoʻolohe maoli
I know you will save my baby	ʻIke wau e hoʻopakele ʻoe i kaʻu pēpē
Some time later, his heart almost stopped	I kekahi manawa ma hope, ua aneane e kū kona puʻuwai
I see some of the supplies	ʻIke au i kekahi o nā lako
I couldn’t even look at his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kona helehelena
I took you to the doctor	Ua lawe au iā ʻoe i ke kauka
I turned on his computer and checked my email	Huli au i kāna kamepiula a nānā i kaʻu leka uila
I looked in the mirror for a moment	Nānā au i ke aniani no kekahi manawa
I can’t see that happening	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēlā hana
I think he was arrested for torture	Manaʻo wau ua paʻa ʻo ia no ka hoʻomāinoino
I immediately started laughing	Hoʻomaka koke wau e ʻakaʻaka
I joined the group and followed them to the car	Ua komo au i ka hui a hahai iā lākou i ke kaʻa
I just missed a while	Ua hala wale au i kekahi manawa
I will take his place	ʻO wau ke pani i kona wahi
I heard it again on the way	Lohe hou aku au ma ke ala
I love you, diary	Aloha au iā ʻoe, e ka diary
I was drunk, all of us	Ua ona au, o kakou a pau
I think that’s a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēlā
I had some time before my vacation was over	Ua loaʻa iaʻu kekahi manawa ma mua o ka pau ʻana o kaʻu hoʻomaha
I think this is more consistent	Manaʻo wau e ʻoi aku ka kūlike o kēia
I know there is a family here	ʻIke wau aia kekahi ʻohana ma ʻaneʻi
I am planting a torch to illuminate the path	Ke kanu nei au i ka lama e hoʻomālamalama i ke alahele
I will act as a righteous man	E hana au ma ke ano he kanaka pono
I have things to do	He mau mea kaʻu e hana ai
I was able to tell him everything	Ua hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i nā mea a pau
I don't know if it's any different	ʻAʻole au i ʻike inā he ʻano ʻano like ʻole
I did not know they were inside	ʻAʻole au i ʻike aia lākou i loko
I don’t know how this always works	ʻAʻohe oʻu ʻike pehea e hana mau ai kēia
I know, but he's not	ʻIke au, akā ʻaʻole ʻo ia
I'm so happy to be here, I feel good	Ua hauʻoli loa wau i koʻu hele ʻana ma ʻaneʻi, ua maikaʻi koʻu manaʻo
I did not put you in that hospital	ʻAʻole au i hoʻokomo iā ʻoe i kēlā haukapila
I'm calling him	E kāhea ana au iā ia
I drank beer, but this girl did not drink	Ua inu au i ka pia, akā ʻaʻole inu kēia kaikamahine
A bag holds his radio	Paʻa kahi ʻeke i kāna lekiō
I was the reason for that	ʻO wau ke kumu o kēlā
A lady had three daughters	He ekolu kaikamahine a kekahi lede
I was lost and saw other things	Ua nalowale au a ʻike i nā mea ʻē
I tried going to the lab in the beginning, two	Ua hoʻāʻo au e hele i ka lab i ka hoʻomaka, ʻelua
I was terrified	Ua weliweli loa au
I learned to turn the tide	Ua aʻo wau e hoʻohuli i ka loaʻa
I don’t believe that	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo i kēlā
I think it’s a very rich story	Manaʻo wau he moʻolelo waiwai loa ia
I need the same from a woman	Pono au i ka mea like mai kahi wahine mai
I can't book a house	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hale
He was a man, he always thought	He mea kāne loa, manaʻo mau ʻo ia
I know these messages meant something to me	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo ʻia kēia mau memo iaʻu
I knew the yellow cat would never come back	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e hoʻi mai ka pōpoki melemele
I asked for their forgiveness	Ua noi au i kā lākou kala ʻana
I'm surprised he didn't spit or shout anything bad	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻo ia i kuha, ʻaʻole hoʻōho i kekahi mea ʻino
I want to be your friend	Makemake au e lilo i hoaaloha nou
I want to talk to him	Makemake au e kamaʻilio me ia
I really care about what I do	Noʻonoʻo nui au i kaʻu hana
There was a green wild flower on the side of his foot	He ʻāpana pua ʻāhiu uliuli ma ka ʻaoʻao o kona wāwae
I can't wait to get old	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a ʻelemakule
I speak to you like an older brother	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe e like me ke kaikuaʻana
I quickly bought two	Ua wikiwiki au a kūʻai i ʻelua
I had to open the window and climb out	Pono wau e wehe i ka puka makani a piʻi i waho
I was the last to hit the table	ʻO wau ka mea hope i paʻi i ka papaʻaina
I always thought there was a connection	Ua manaʻo mau wau aia ka pilina
She completed her sea tests next month	Ua mālama ʻo ia i kāna mau hoʻāʻo kai i ka mahina aʻe
A wide and stable staircase	ʻO kahi alapiʻi ākea a kūpaʻa
I am a mother and a wife	He makuahine au a he wahine
Marriage is different and religion is not right	He ʻokoʻa ka male ʻana a ʻaʻole pono ka hoʻomana
I know you want a hard time	ʻIke wau makemake ʻoe i kahi paʻakikī
I think of the amazing changes among women	ʻO kaʻu manaʻo i nā loli kupaianaha i waena o nā wahine
I remember an episode from the end of last week	Hoʻomanaʻo wau i kekahi ʻāpana mai ka hopena o ka pule i hala
It’s also a good actor, but worry underneath	He mea hana keaka maikaʻi nō hoʻi, akā hopohopo ma lalo
I counted six	Ua helu au he ʻeono
I think she was happy to take care of me	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia i ka mālama ʻana iaʻu
I had another vow that day	He hoʻohiki hou koʻu ma ia lā
His horror was real	He mea maoli kona weliweli
The halo didn't taste any different	ʻAʻohe ʻono ʻokoʻa a ʻala ʻole ka halo
Meetings with former executives began last summer	Ua hoʻomaka ka launa pū me nā luna ʻoihana mua i ke kauwela ma mua
I knew he was thinking of something	Ua maopopo iaʻu e manaʻo ʻo ia i kekahi mea
I can’t see this place holding up for very long	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka paʻa ʻana o kēia wahi no ka lōʻihi loa
I woke him up and asked what he wanted	Hoʻāla au iā ia a nīnau i kāna makemake
I think the above helped in some way	Manaʻo wau ua kōkua ka mea i luna ma kekahi ʻano
I put in the same money as you	Ua hookomo au i ke dala e like me oe
I saw his spirit leave his body	Ua ʻike au i kona ʻuhane e haʻalele i kona kino
I think all of this is important	Manaʻo wau he mea nui kēia mau mea āpau
I can see him	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I didn’t want to hurt him honestly	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha iā ia me ka ʻoiaʻiʻo
I have heard the song before	Ua lohe mua au i ke mele
I smiled even though he couldn't see	Ua minoʻaka wau ʻoiai ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike
I looked around the corner, thinking of our neighbor	Nana aku au ma kahi kihi, me ka noonoo no ko makou hoalauna
I think they are probably better than the story	Manaʻo wau ʻoi aku paha lākou ma mua o ka moʻolelo
There was a kind of football club	Ua loaʻa kekahi ʻano puʻupuʻu pōpeku
I asked how long it would take to get back to the inn	Nīnau au i ka lōʻihi o ka hoʻi ʻana i ka hale hoʻokipa
During this time he began to write plays and songs	I loko o ia manawa ua hoʻomaka ʻo ia e kākau i nā pāʻani a me nā mele
I know the last words	ʻIke wau i nā ʻōlelo hope loa
I was hoping for more	Ua manaʻolana au no nā mea hou aku
I can't forget you	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina iā ʻoe
I didn’t want to have any	ʻAʻole au i makemake e loaʻa i kekahi
I vowed to love her dearly, every day	Ua hoʻohiki wau e aloha nui aku iā ia, i kēlā me kēia lā
I sighed on my stomach, trying to please	ʻOli au ma luna o koʻu ʻōpū, e hoʻāʻo ana e ʻoluʻolu
I went out to eat a lot, but I was rarely alone	Hele au i waho e ʻai nui, akā kakaʻikahi wau ʻo wau wale nō
I couldn’t stay long with my parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi me koʻu mau mākua
I sat quietly and tried not to offend anyone	Ua noho mālie au a hoʻāʻo e hana hewa ʻole i kekahi
I looked at the blood	Nānā au i ke koko
I couldn’t sit with him and do much	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho pū me ia a hana nui
I am following my instructions	Ke hahai nei au i kaʻu mau kuhikuhi
It is very important to the program	He mea nui loa ia i ka papahana
I couldn’t find a place to hide in my room	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kahi e hūnā ai i loko o koʻu lumi
I knew no one knew me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe mea i ʻike iaʻu
I did not seek him	ʻAʻole au i ʻimi iā ia
I tried like everyone else	Ua ho'āʻo wau e like me nā mea ʻē aʻe
I ran my nose at the smell of alcohol	Ua kulu au i koʻu ihu i ka ʻala o ka waiʻona
I tried your way and fell	Ua ho'āʻo wau i kou ala a ua hāʻule
One tear fell from his left eye	Hoʻokahi waimaka i hāʻule mai kona maka hema
I think he made me happy	Manaʻo wau ua hoʻohauʻoli ʻo ia iaʻu
I was very hurt	Ua ʻeha nui au
I followed in his footsteps	Hahai au i kona mau wawae
This is all me	ʻO wau nō kēia a pau
I can't drink the pit	ʻAʻole hiki iaʻu ke inu i ka lua
I lowered my head and let out a tear	Hoʻohaʻahaʻa wau i kuʻu poʻo a hoʻokuʻu i ka waimaka
I put my hand on hers	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona
I got back in my car and got inside	Hoʻi au i koʻu kaʻa a komo i loko
I saw again his smile, kindness and gentleness	ʻIke hou au i kāna ʻakaʻaka, lokomaikaʻi a akahai
It has the power to enhance yourself	He mana hoʻonui iā ʻoe iho
I have to give you something new	Pono wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi mea hou
I always rested on this argument	Ua hoʻomaha mau au i kēia hoʻopaʻapaʻa
I shouldn’t have called this late	ʻAʻole pono wau i kāhea lohi i kēia
I thought it was kind of, really fun	Ua manaʻo wau he ʻano, ʻoluʻolu loa
I have never been humble in my entire life	ʻAʻole loa au i haʻahaʻa i koʻu ola a pau
I couldn’t believe what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i hana ʻia
I want his armor to be taken off and he will be imprisoned immediately	Makemake au e wehe ʻia kona kapa kila a hoʻopaʻahao koke ʻia
I am here and there is only one	Aia wau ma ʻaneʻi a hoʻokahi wale nō
I need to know everything	Pono wau e ʻike i nā mea a pau
But his money was gone	Akā, ua pau kāna kālā
I think I live there	Manaʻo wau e noho ana ma laila
Many people make mother mischief	He nui ka poʻe e hana hewa makuahine
I finished the water and listened	Hoʻopau wau i ka wai a hoʻolohe
I hate that you make me wait	Ke hoowahawaha nei au i kou hana ana ia'u e kali
I like time and relaxation	Makemake au i ka manawa a me ka hoʻomaha
I think he was a friend	Manaʻo wau he hoaaloha ʻo ia
An agreement about legal approval	He kuʻikahi e pili ana i ka ʻāpono kānāwai
I think we are part of the answer	Manaʻo wau he ʻāpana mākou o ka pane
I know she really wants to meet you	Ua maopopo iaʻu ke makemake nui nei ʻo ia e hālāwai me ʻoe
I think that will be the time when his body will progress a lot	Manaʻo wau ʻo ia ka manawa e holomua nui ai kona kino
I think we have a good day	Manaʻo wau e maikaʻi kā mākou lā
I didn’t really tell anyone	ʻAʻole wau i ʻōlelo maoli i kekahi
I have places to live	He mau wahi ka'u e hiki ai ke noho
I have to pick up my grandfather	Pono au e ʻohi i koʻu kupuna kāne
I didn’t want to get in trouble	ʻAʻole au i makemake e pilikia
I always have gold and silver gifts	Loaʻa mau iaʻu nā makana gula a me ke kālā
I use it for school, work, and fun	Hoʻohana au ia no ke kula, ka hana, a me ka ʻoliʻoli
I have no idea what happened in my life	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i hiki mai i koʻu ola
I heard you were more interested in that	Ua lohe au ua ʻoi aku kou hoihoi i kēlā
I have to try	Pono au e hoao
I want to get to know you better	Makemake au e ʻike maikaʻi iā ʻoe
I like the sense of independence here	Makemake au i ke ʻano o ke kūʻokoʻa ma ʻaneʻi
He was hurt after that month	Ua ʻeha ʻo ia ma hope o kēlā mahina
I wanted to tell him a lot	Ua makemake au e haʻi nui iā ia
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
I wanted to talk to him again	Ua makemake au e kamaʻilio hou me ia
I know how to reassemble the pieces	ʻIke wau pehea e hoʻohui hou ai i nā ʻāpana
I don’t want to be one	ʻAʻohe oʻu makemake e lilo i hoʻokahi
It is true in this case	He ʻoiaʻiʻo ma kēia kūlana
I could see her husband pressing against my thigh	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaomi ʻana o kona kāne kāne i koʻu ʻūhā
I looked at most of the book	Nānā wau i ka nui loa o ka puke
I was the one who broke it	ʻO wau ka mea nāna i uhaʻi
I ran forward, raised my sword, ready to do any harm	Holo akula au i mua, hāpai ʻia ka pahi kaua, mākaukau e hana i kekahi pōʻino
The government killed them	Ua pepehi ke aupuni iā ​​​​lākou
I was shocked by the violence	Pīhoihoi loa au i ka hana ʻino
I was troubled by his temptation	Ua pilikia au i kona hoowalewale
I had a hard time finding something to say and fell for it	Ua paʻakikī wau e ʻimi i kahi mea e ʻōlelo ai a hāʻule
I stood there for a while	Kū wau ma laila no kekahi manawa
I don’t know how to do it, really	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai, ʻoiaʻiʻo
I want you to drop no	Makemake au iā ʻoe e hoʻoiho ʻaʻole
I have to laugh at myself	Pono wau e ʻakaʻaka iaʻu iho
I can see what we see in him	Hiki iaʻu ke ʻike i kā mākou e ʻike nei iā ia
I can be angry again	Hiki iaʻu ke huhū hou
The low score may be difficult	He paʻakikī paha ka helu haʻahaʻa
I think for two simple reasons	Manaʻo wau no nā kumu maʻalahi ʻelua
I know your voice is shaking	Maopopo iaʻu ke haʻalulu nei kou leo
I need to call you	Pono wau e kelepona iā ʻoe
The cleverness of the story is dead	Ua make ke akamai o ka moʻolelo
I have to pay my rent	Pono wau e uku i koʻu hoʻolimalima
I was so scared of myself	Ua makaʻu loa wau iaʻu iho
I was just good to them before and even worse	ʻO wau wale nō ka maikaʻi iā lākou ma mua a ʻoi loa ka hewa
I don’t know what he wants	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna makemake
I can trust myself after all	Hiki iaʻu ke hilinaʻi iaʻu iho ma hope o nā mea a pau
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I quickly searched for the door lock	Huli wikiwiki au i ka laka o ka puka
I woke up and kissed her on the lips	Ala wau a honi iā ​​ia ma nā lehelehe
I have to look for those things or I will just end up forever	Pono wau e ʻimi i kēlā mau mea a i ʻole e hoʻopau wale i ka wā mau loa
I came back after many days	Ua hoʻi au ma hope o nā lā he nui
I just let him sift through my dream	Hoʻokuʻu wale wau iā ia e kānana i loko o kaʻu moeʻuhane
I plan to do so, everything can change	Hoʻolālā wau e hana pēlā, hiki ke loli nā mea a pau
I hire people to work for me	Hoʻolimalima au i nā kānaka e hana noʻu
I had the best performance	Loaʻa iaʻu ka hana maikaʻi loa
I wanted to make sure we were leaving	Ua makemake au e hoʻopaʻa pono mākou e haʻalele
I went and slept on the chair	Hele au a moe ma ka noho
I give your daughter what she wants	Hāʻawi wau i kāu kaikamahine i kāna makemake
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I brought my new friend	Ua lawe mai au i ka'u hoa hou
I have brought the third number book below	Ua lawe mai au i ka puke helu ekolu i lalo
I will never be used again	ʻAʻole wau e hoʻohana hou ʻia
I can see his discomfort	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hōʻoluʻolu ʻole
I can’t sit there, like that, right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i laila, me kēlā, i kēia manawa
I taught you to drive	Ua aʻo au iā ʻoe e holo kaʻa
I think he got the message	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia ka leka
I really like food photography	Nui ko'u makemake i ke kaha ki'i mea'ai
I need to find out more	Pono au e ʻimi hou aku
I did not know that the cattle were lost	ʻAʻole au i ʻike ua nalowale nā ​​pipi
I will not take him out	ʻAʻole au e lawe iā ia i waho
I think and relate to that person	Manaʻo wau a pili i kēlā kanaka
I knew, in a way, that we were in big trouble	Ua ʻike au, ma ke ʻano, aia mākou i loko o ka pilikia nui
I will do something if you give it to me	E hana au i kekahi mea ke haawi mai oe ia'u
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
I like the top or bottom of the basket	Makemake au ma luna a ma lalo paha o ka hīnaʻi
I wanted to meet him	Ua makemake au e hui me ia
I think it was about two hundred feet away	ʻO koʻu manaʻo, ʻelua haneli kapuaʻi paha ka mamao
A woman pulls her child out a door	Huki kekahi wahine i kāna keiki i kahi puka
I want to go out and paint	Makemake au e hele i waho a pena
I changed the diet a little	Ua hoʻololi iki au i ka ʻai
I am very popular among them	Nui koʻu kaulana i waena o lākou
I don’t mean to starve myself	ʻAʻole wau koʻu manaʻo e pōloli iaʻu iho
I am not in the truth with you	ʻAʻole au i loko o ka ʻōlelo ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
After he left, he called his wife	Ma hope o kona haʻalele ʻana, kāhea ʻo ia i kāna wahine
I live in the last	Noho au ma ka hope loa
I removed his hand from my arm and stood up	Hoʻoneʻe au i kona lima mai koʻu lima a kū
I know when something goes wrong	ʻIke wau i ka wā i hewa ai kekahi mea
I think we can drive	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻokele
I relaxed and started to enjoy the walk	Ua hoʻomaha wau a hoʻomaka wau e hauʻoli i ka hele wāwae
A death line, he thought, was ours	He laina make, manaʻo ʻo ia, ʻo ia kā mākou
I think this is silly	Manaʻo wau he mea lapuwale kēia
An old man like himself	He kanaka kahiko e like me ia iho
I will return tomorrow	E hoʻi au i ka lā ʻapōpō
The song goes first	Hele mua ke mele
I couldn’t take her home	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iā ia i ka home
The details he saw were interesting	ʻO kahi kikoʻī āna i ʻike ai he hoihoi
I took off my clothes and went to bed	Wehe au i koʻu ʻaʻahu a komo i kahi moe
I remember what it meant	Hoʻomanaʻo wau i ka manaʻo o ia mea
I don’t know how to do it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai
The town is home to schools and churches	ʻO ke kaona kahi home o nā kula a me nā hale pule
I don’t want to see him get angry	ʻAʻole au makemake i ka ʻike ʻana iā ia e huhū
I knew that kind of thing was coming	Ua ʻike au e hiki mai ana kēlā ʻano
I like this last one	Makemake au i kēia hope loa
I looked up to meet his face	Nānā wau i luna e hālāwai me kona maka
I forgot things about home	Poina au i nā mea e pili ana i ka home
It came down from a memory of last night	Ua iho mai kahi hoʻomanaʻo o ka pō i hala
I looked at the screen	Nānā wau i ka pale
There are a lot of eggs in that basket	Nui loa nā hua i loko o ia hīnaʻi
I will always have a chance	E loaʻa mau iaʻu kahi pōmaikaʻi
I laughed and shook my head	ʻakaʻaka wau a luliluli ke poʻo
I don’t have time to think	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai
I know you are patient	ʻIke wau ua hoʻomanawanui ʻoe
Smith House at the University	Hale Smith ma ke kula nui
I ran to my next wife	Ua holo au i kaʻu wahine e hiki mai ana
I am the jackal of all wolves	ʻO wau ka ʻīlio hae o nā ʻīlio hae a pau
I have to finish things and not seconds later	Pono wau e hoʻopau i nā mea a ʻaʻole kekona ma hope
I had to worm them all	Ua pono au e ilo iā lākou a pau
I enter the darkened room	Komo au i ka lumi pouli
I want to see his face	Makemake au e ʻike i kona helehelena
I like the smell of grass	Makemake au i ka ʻala o ka mauʻu
Only one conspiracy was known	Hoʻokahi wale nō kipi i ʻike maopopo ʻia
The fight left the hotel destroyed by fire	Haʻalele ka hakakā i ka hōkele i luku ʻia e ke ahi
I hope you can count me your number	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke helu iaʻu i kāu helu
I know what is going on	ʻIke wau i ka mea e hana nei
A simple guide was laid out some time ago	Ua waiho ʻia kahi alakaʻi maʻalahi i kekahi manawa i hala
It’s a terrible story, that is	He moʻolelo weliweli, i kēlā
I am a doctor and a university professor	He kauka au a he polopeka kulanui
I received many letters and welcomed them all	Ua loaʻa iaʻu nā leka he nui a hoʻokipa iā lākou āpau
I pretended he wasn't in the room	Hoʻohālike au ʻaʻole ʻo ia i loko o ka lumi
I can imagine the power of that last voice	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka mana o kēlā leo hope
Some are lost, some are crooked	Ua nalowale kekahi, kekee kekahi
I can’t put my finger on what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu manamana lima he aha ia
I got married at the age of fifteen	Ua male au i ka makahiki ʻumikūmālima
I forced him to go to church	Ua koi au iā ia e hele i ka hale pule
I want to be out here	Makemake au i waho ma ʻaneʻi
I wanted to do more	Ua makemake au i ka hana hou aku
He began to take on the duties of a chief	Ua hoʻomaka ʻo ia e lawe i nā ʻoihana aliʻi
I cannot lose your strength	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i kou ikaika
I thought thoughtfully and freely	Ua noʻonoʻo wau i ka noʻonoʻo a me ka manuahi
I was very thirsty to drive	Ua makewai loa au i ka holo kaʻa
I hope no one sees	Manaʻolana wau ʻaʻohe mea e ʻike
I trust my seat	Ke hilinaʻi nei au i koʻu noho
I have no idea how long we will be like that	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka lōʻihi o ko mākou noho ʻana pēlā
I took a deep breath and walked over to him	Hāpai wau i ka hanu hohonu a hele i luna ona
I was too late to change	Ua lohi au e hoʻololi
I don’t know what it was then	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia manawa
I really take everything in my time	Lawe maoli au i nā mea a pau i koʻu manawa
I’m very good at it	Ua maikaʻi loa au ma ia mea
This is a rare occurrence	He mea kakaikahi keia
There was a foreign voice in the street	He kani haole ma kona alanui
I wanted him to be happy more than anything else	Ua makemake au iā ia e hauʻoli ma mua o nā mea ʻē aʻe
I almost died	Aneane make ia'u
I will send it to your home this evening	E hoouna aku au i kou home i keia ahiahi
I'm going back to camp	E hoʻi au i kahi hoʻomoana
I have a lot to live for, to fight for	Nui kaʻu e ola ai, e hakakā ai
I admired it and I am very close to it now	Ua mahalo au i ia mea a ua kokoke loa au iā ia i kēia manawa
I almost cried	Kokoke au e uwe
I went home and slept	Ua hoʻi au i ka hale a hiamoe
I just wanted to know about one thing	Ua makemake wale au e ʻike e pili ana i hoʻokahi mea
I listen to all kinds of music but from most of the country	Hoʻolohe au i nā ʻano mele āpau akā ʻo ka hapa nui o ka ʻāina
I think the land itself is a good country	Manaʻo wau he ʻāina maikaʻi ka ʻāina ponoʻī
I can do it without knowing it	Hiki iaʻu ke hana me ka maopopo ʻole
I can no longer support this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākoʻo hou i kēia
I was told the machine was working properly	Ua haʻi ʻia iaʻu e hana pololei ana ka mīkini
I have to stop	Pono au e hooki
They thought they were dead	Manaʻo lākou ua make lākou
I heard the song	Ua lohe au i ke mele
I used it all the time	Ua hoʻohana au iā ia i nā manawa a pau
A good steakhouse for two	He ʻaina ʻaina steak maikaʻi no ʻelua
I knew preparation was the key	Ua ʻike au ʻo ka hoʻomākaukau ke kī
I need to move	Pono wau e neʻe
His hand was also sore	Ua ʻeha pū kona lima
I agree with everything you say	ʻAe wau i nā mea a pau āu i ʻōlelo ai
I think you can wait a little longer	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kali liʻiliʻi
I can’t believe it’s true	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he ʻoiaʻiʻo
I'm just setting the style	Ke hoʻonohonoho wale nei au i ke ʻano
I can wake up and learn to use that	Hiki iaʻu ke ala aʻe a aʻo e hoʻohana i kēlā
I want to challenge you with this idea	Makemake wau e hoʻokūkū iā ʻoe me kēia manaʻo
I forgot there was a swimming pool	Ua poina iaʻu he loko ʻauʻau
The reception was excellent	Ua maikaʻi loa ka hoʻokipa koʻikoʻi
He immediately started raising money for another try	Hoʻomaka koke ʻo ia e ʻohi kālā no ka hoʻāʻo hou
The voice woke him up, and he looked out the window	Ua hoala ae ka leo iaia, a nana aku la oia i ka pukaaniani
I think we need the same people	Manaʻo wau ua makemake mākou i nā poʻe like
I was about to call you	Ua kokoke au e kelepona iā ʻoe
I quickly got wet and I knew it had turned me on	Ua pulu koke au a ʻike wau ua hoʻohuli iaʻu
I hope you will be happy to go with me	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe e hele pū me aʻu
I will play music for myself	E hoʻokani pila au noʻu iho
A young man helps a woman in her apartment	Ua kōkua kekahi kanaka ʻōpio i kahi wahine i loko o kona hale noho
I was given my first bag	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kaʻu pahupaʻikiʻi mua
I dried it and wrapped a towel around my body	Ua hoʻomaloʻo au a ʻōwili i ke kāwele i koʻu kino
I hated the taste of scotch	Ua inaina au i ka ʻono o ka scotch
I think there is something wrong with his head	Manaʻo wau aia kekahi hewa i kona poʻo
I smoked trying to escape the first time	Ua puhi wau i ka ho'āʻo ʻana e pakele i ka manawa mua
I’m not like this	ʻAʻole wau i like me kēia
I waved my hand before him	Wali aku la au i ko'u lima i mua ona
I will pay it today	E uku ana au i keia la
The voice was stuck in his ears	Ua paʻa ka leo i kona mau pepeiao
I can only rest at night	Hiki iaʻu ke hoʻomaha wale i ka pō
The curse was uttered by a human voice	Ua ʻōlelo ʻia ka ʻōlelo hōʻino e ka leo kanaka
I think he drank	Manaʻo wau ua inu ʻo ia
I want you to finish what you started	Makemake au e hoʻopau ʻoe i kāu mea i hoʻomaka ai
I began to move the heaviness through me	Ua hoʻomaka wau e neʻe mai ke kaumaha ma oʻu nei
I got out of bed and went to the bathroom	Ua haʻalele au mai kahi moe a hele i ka lumi ʻauʻau
A picture of his parents	He kiʻi o kona mau mākua
I hope to see him tomorrow	Manaʻo wau e ʻike iā ia i ka lā ʻapōpō
I was not ashamed or scared	ʻAʻole wau i hilahila a makaʻu
I had a new life that day	Ua loaʻa iaʻu kahi ola hou i kēlā lā
I need to get them	Pono wau e kiʻi iā lākou
The pit was like a toilet	Ua like ke ʻano o ka lua me ka halepaku
I was very miserable	Ua poino loa au
I can't carry you two and you can't fly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai iā ʻolua ʻelua a ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lele
I was ready to leave the film	Ua mākaukau wau e haʻalele i ke kiʻi
I will make sure you are safe and well	E hōʻoia wau e palekana ʻoe a maikaʻi
I don’t think this is possible	ʻAʻole au i manaʻo he hiki kēia
I didn’t see him until the signal went down	ʻAʻole au i ʻike iā ia a hiki i ka wā i iho ai ka hōʻailona
I was the youngest of five, all brothers	ʻO wau ka muli loa o ʻelima, nā kaikunāne a pau
I jumped back to the door	Lele au a hoʻi i ka puka
I washed the sweat of fear off my hands	Holoi au i ka hou o ka makaʻu ma koʻu mau lima
I shot him just to scare him	Ua pana au iā ia e hoʻoweliweli wale iā ia
I closed my eyes, but it was hard to sleep	Ua pani au i koʻu mau maka, akā paʻakikī ka hiamoe
I think this case is over	Manaʻo wau ua pau kēia hihia
I forgot the meaning of that word	Ua poina iaʻu ke ʻano o kēlā ʻōlelo
I hope so because the company is asking for it	Manaʻolana wau no ka mea ke noi nei ka hui iā ia
I’m just happy, really	Hauʻoli wale wau, ʻoiaʻiʻo
I didn't want him to go	ʻAʻole au i makemake e hele ʻo ia
I took a deep breath, my eyes wide	Ua huki au i ka hanu paʻakikī, ākea koʻu mau maka
I saw myself	Ua ʻike wau iaʻu iho
I know you have a broken heart	Ua ʻike au he naʻau ʻeha kou
I was convinced	Ua paʻa koʻu manaʻo
I want to have one	Makemake au e loaʻa hoʻokahi
You have to choose	Pono e koho
I don't know how to drive	ʻAʻohe oʻu ʻike holo kaʻa
I just learned how to sell that place	Ua aʻo wale au no ke kūʻai ʻia ʻana o ia wahi
I have lost faith that men can be good	Ua pau koʻu manaʻoʻiʻo e hiki i nā kāne ke maikaʻi
I may have broken his chin	Ua haki paha au i kona auwae
I see how everything works	ʻIke wau i ka hana ʻana o nā mea a pau
He was arrested before school started that day	Ua hopu ʻia ʻo ia ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ke kula ma ia lā
I was looking for something, there was nothing like it	Ua ʻimi au i kekahi mea, ʻaʻohe mea like me ia
I think we are stronger	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka ikaika o kāua
I think he gained a hundred pounds after that	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia he haneli paona ma hope o kēlā
I will play well in the position	E pāʻani maikaʻi wau i ke kūlana
I drink tea, write my books	Inu au i ke kī, kākau i kaʻu mau puke
I did not see it at night	ʻAʻole au i ʻike i ka pō
I was black, confused and proud	He ʻeleʻele au, huikau a haʻaheo
I took classes from him for a few years	Lawe au i nā papa mai iā ia no kekahi mau makahiki
I can't see my defense	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kaʻu pale
I love this place and love the people	Aloha au i kēia wahi a aloha i nā kānaka
I know, not very smart	ʻIke wau, ʻaʻole akamai loa
I can take you there, if you want	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i laila, inā makemake ʻoe
I was going with a small army	E hele pū ana au me kahi pūʻali koa liʻiliʻi
A glass window in the distance	He puka aniani ma kahi mamao
I think there might be some	ʻO koʻu manaʻo, aia paha kekahi
I didn’t shoot my partner	ʻAʻole wau i pana i koʻu hoa
I was ready to die, soul and everything	Ua mākaukau wau e make, ʻuhane a me nā mea a pau
This is more of a theatrical atmosphere	ʻOi aku kēia o ka lewa keaka
I tried to move again, but to no avail	Ho'āʻo wau e neʻe hou, akā ʻaʻole i loaʻa
He was a good candidate	He moho maikaʻi ʻo ia
I almost missed you for a second	ʻaneʻane minamina au iā ʻoe no kekona
I swear to you we are a good people	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe he poʻe maikaʻi mākou
I choose to live in my name	Ke koho nei au e ola i ko'u inoa
I can no longer control my most expensive lights	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu hou i kaʻu mau kukui pipiʻi loa
I was hurt all the time	Ua ʻeha au i nā manawa a pau
I know what’s going on right now	ʻIke wau i ka mea e hana nei i kēia manawa
I can see this with my own eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia me koʻu mau maka ponoʻī
I have a death burden	He haawe make ko'u
I relaxed and put my hands behind my back	Hoʻomaha wau a kau i koʻu mau lima ma hope oʻu
I have a lost witness	He hoike ka'u i nalo
The second one will be used as a studio	ʻO ka lua e hoʻohana ʻia ma ke ʻano he studio
The cold wind blew again in their eyes	Ua pā hou mai ka makani anuanu i ko lākou mau maka
I planned everything	Ua hoʻolālā wau i nā mea a pau
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
I think other companies will choose that topic	Manaʻo wau e koho nā hui ʻē aʻe i kēlā kumuhana
I rely on my own wisdom and my gut	Ke hilinaʻi nei au i koʻu akamai ponoʻī a me koʻu ʻōpū
I look forward to reading it	Ke kali nei au i ka heluhelu ʻana
I couldn’t protect it with food	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iā ia me ka ʻai
It’s something you can’t deny	He mea hiki ole ia oe ke hoole
I gave the woman my wife’s name and our address	Hāʻawi wau i ka wahine i ka inoa o kaʻu wahine a me ko mākou wahi noho
It’s amazing and wonderful	He mea kupanaha a kupanaha
I saw a video there	ʻIke wau i kahi wikiō ma laila
I have to rest them for this	Pono wau e hoʻomaha iā lākou no kēia
A place to go	He wahi e hele ai
I think I forgot about you	Manaʻo wau poina iā ʻoe
I can give you some photos	Hiki iaʻu ke hāʻawi i nā kiʻi lihi kiʻi
I almost went to law school	Aneane au e hele i ke kula loio
I will never turn my knights to your command	ʻAʻole loa au e hoʻohuli i koʻu mau naita i kāu kauoha
I can't explain this	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kēia
The bell rang as they entered	Ua kani ka bele i ko lakou komo ana
I think he can help	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā ia ke kōkua
I haven’t had a car problem	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi pilikia kaʻa
I find it a very good source	ʻIke wau he punawai maikaʻi loa
I will not separate you	ʻAʻole au e hoʻokaʻawale iā ʻoe
I can’t imagine who would do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea nāna e hana ia mea
I became a researcher	Ua lilo au i mea noiʻi
I wanted to escape from this wretched city	Ua makemake au e pakele mai keia kulanakauhale poino
I got a winter sniper rifle	Ua loaʻa iaʻu kahi hui pu panapana hoʻoilo
I saw that he had a calm, sweet voice	Ua ʻike au he leo mālie ʻoluʻolu kona
I couldn’t resist that	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i kēlā
The airline is the pride of every country	He haʻaheo ka mokulele mokulele no kēlā me kēia ʻāina
A large crowd on hand	He lehulehu lehulehu ma ka lima
I couldn’t move or talk	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe a kamaʻilio paha
I asked him to protect my position now	Ua noi au iā ia e hoʻomalu i koʻu kūlana i kēia manawa
I will protect you, protect you, and guide you	Na'u no oe e hoomalu, e pale aku, a e alakai
I need to know one thing quickly	Pono wau e ʻike i hoʻokahi mea wikiwiki
It is a symbol of what is lost	He hōʻailona o ka mea i nalowale
I saw them at the concert last summer	Ua ʻike au iā lākou ma ka ʻaha mele i ke kauwela i hala
I dressed a little but didn't go out	Ua ʻaʻahu liʻiliʻi au akā ʻaʻole i hele i waho
I hope it hurts and flows	Manaʻolana wau e ʻeha a kahe
I have to take care of things myself	Pono wau e hoʻomalu i nā mea iaʻu iho
I used all my strength to throw him away from me	Ua hoʻohana au i koʻu ikaika a pau e kiola iā ia mai oʻu aku nei
I feel differently these days	He ʻokoʻa koʻu manaʻo i kēia mau lā
I was jealous of my own things	Ua lili au i kaʻu mau mea ponoʻī
I thought so, without hesitation	Ua manaʻo wau pēlā nō, me ke kanalua ʻole
A thousand years or more	Hoʻokahi tausani makahiki a ʻoi aku paha
I just talked to him	Ua kamaʻilio wale wau iā ia
I didn’t know after it was done	ʻAʻole au i ʻike ma hope o ka hana ʻana
I try to touch the wall	Ho'āʻo wau e hoʻopā i ka pā
I kissed his forehead, his nose and then his lips	Honi au i kona lae, kona ihu, a laila kona lehelehe
I grabbed my box in my hand and ran	Hoʻopaʻa wau i kaʻu pahu i kuʻu lima a holo
I'd better get back to work	E aho e hoʻi au i ka hana
I took the phone book and there it was	Lawe au i ka puke kelepona a aia ʻo ia
I will bring you some new clothes	E lawe mai au ia oe i kekahi mau lole hou
I put a picture of it in my car	Ua hoʻokomo au i kekahi kiʻi o ia mea i loko o kaʻu kaʻa
I have to give him that	Pono wau e hāʻawi iā ia i kēlā
I looked around worriedly	Nānā au a puni me ka hopohopo
I had to lay down and go to sleep	Pono wau e waiho i lalo a hele e hiamoe
He lived there the rest of his years	Ua noho ʻo ia i kona mau makahiki i koe ma laila
I was happy with my faith	Ua hauʻoli wau i koʻu manaʻoʻiʻo
I was made of flesh and blood, not of stone	Ua hana ʻia au i ka ʻiʻo a me ke koko, ʻaʻole ka pōhaku
I think they lit a fire in the sun	Manaʻo wau ua puhi lākou i ke ahi i ka lā
I have to say my power	Pono wau e ʻōlelo i koʻu mana
I do not like one of you more than the other	ʻAʻole au makemake i kekahi o ʻoukou ma mua o kekahi
I like my stressful thoughts and go	Makemake au i koʻu mau manaʻo hoʻopilikia a hele
I was weak and self -centered	Ua nawaliwali au a me ka manao ponoi
I won’t be back in the office until next week	ʻAʻole au e hoʻi i ke keʻena a hiki i kēia pule aʻe
I know you want to have sex	Maopopo iaʻu makemake ʻoe e moe kolohe
I will judge the nations of the earth	Na'u no e hooponopono i na lahuikanaka o ka honua
I owed him an explanation for my bad behavior	Ua aie au iā ia i ka wehewehe ʻana no kaʻu ʻano ʻino
I will never stand again	ʻAʻole au e kū hou
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I can't say more at this time	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku i kēia manawa
I have to say, boy, you look awful	Pono wau e ʻōlelo, e ke keikikāne, he mea weliweli kou nānā
I went to sleep, but I woke up quickly	Ua hele au e hiamoe, akā ua ala koke wau
I try to keep it in my mind	Ke ho'āʻo nei au e mālama iā ia i loko o koʻu manaʻo
The shooting was postponed due to bad weather	Ua hoʻopaneʻe mua ʻia ka pana ʻana ma muli o ka ʻino
I saw an animal let go of its house	Ua ʻike au i ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o kekahi holoholona mai kona hale
I want to show you the sunset	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i ka napoʻo ʻana o ka lā
I looked at my phone with a shudder	Nānā wau i kaʻu kelepona me ka haʻalulu
A little question is important to us	ʻO kahi nīnau liʻiliʻi he mea nui ia iā mākou
I remember him asking you that	Hoʻomanaʻo wau i kāna nīnau ʻana iā ʻoe i kēlā
I was forced to wash when I was a child	Ua koi ʻia au e holoi i koʻu wā kamaliʻi
I don’t know how to be a man	ʻAʻole au i ʻike pehea e lilo ai i kāne
A middle -aged man moved on	Ua neʻe aku kekahi kāne waena
I breathed a little easier on him	Ua hanu iki au i mea maʻalahi iā ia
I was never ready to see him	ʻAʻole loa au i mākaukau e ʻike iā ia
I can introduce you	Hiki iaʻu ke hoʻokomo iā ʻoe
I might start again next fall	Hiki iaʻu ke hoʻomaka hou i ka hāʻule aʻe
He was released a day later	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia i kahi lā ma hope
I had to grab a car first	Pono wau e hopu i kahi kaʻa kaʻa mua
I followed, thinking he had not taken the knife away from me	Ua hahai au me ka manao aole oia i lawe i ka pahi mai o'u aku
Part of me was jealous of him	Ua lili kekahi hapa oʻu iā ia
The anointed stones must be fastened in place	Pono e hoʻopaʻa ʻia nā pōhaku i poni ʻia i kahi kau paʻa
The songs came from many different sources	Ua hele mai nā mele mai nā kumu like ʻole
I work with a lot of smart people and talents	Hana wau me nā poʻe naʻauao a me nā kālena he nui
I didn’t dance with him	ʻAʻole wau i hula me ia
I wanted to be a teacher	Ua makemake au e lilo i kumu
I take it and melt it in my back bag	Lawe au a hoʻoheheʻe i loko o kaʻu ʻeke hope
I fell into the driveway, my ears closed	Hāʻule au i ke ala kaʻa, paʻa koʻu mau pepeiao
New tears flowed from her eyes	Ua kahe ka waimaka hou ma kona mau maka
I stayed a long time after everyone else left	Noho lōʻihi wau ma hope o ka haʻalele ʻana o nā mea ʻē aʻe
I think it will be watched a great time	Manaʻo wau e nānā ʻia ia he manawa nui
I was not angry or hurt	ʻAʻole au i huhū a ʻeha paha
I started to float up	Ua hoʻomaka wau e lana i luna
A piece of gold and a half	He apana gula a me ka hapalua
A man cannot work without a stomach	ʻAʻole hiki i ke kāne ke hana me ka ʻōpū ʻole
Life with me and your mother	He ola me aʻu a me kou makuahine
I didn’t help him get down into the pit	ʻAʻole au i kōkua iā ia e iho i loko o ka lua
I was isolated and separate from everything	Ua hoʻokaʻawale a kaʻawale au mai nā mea a pau
There was a quiet moment between them before he laughed again	He manawa mālie ma waena o lākou ma mua o kona ʻakaʻaka hou
Perhaps I have said much, brother	Ua nui paha ka'u olelo, e ke kaikunane
I do not know that you will all be arrested	ʻAʻole au i ʻike e paʻa ʻia ʻoukou a pau
A shadow passed over the moon	Ua hala kekahi aka ma luna o ka mahina
It is a sacred stone	He pōhaku kapu
I don’t have to do a lot of work	ʻAʻole pono wau e hana i nā hana he nui
I haven't eaten yet	ʻAʻole au i ʻai i kēia manawa
I called the user and he sent a doctor	Ua kāhea au i ka mea hoʻohana a hoʻouna ʻo ia i kauka
I stood and waited for him	Kū wau a kali iā ia
I'll throw it away if Dad doesn't agree	E kiola au inā ʻaʻole ʻae ʻo papa
I don’t think broken is a word	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole he huaʻōlelo ʻo broken
I did not know that place	ʻAʻole au i ʻike i kēlā wahi
I hadn’t seen this idea before, hate	ʻAʻole au i ʻike i kēia manaʻo ma mua, inaina
I jumped into the darkness of the grave	Ua lele au i loko o ka pouli o ka lua kupapaʻu
I will not take anything he says	ʻAʻole au e lawe i kekahi mea āna i ʻōlelo ai
I will bless thy soul, and love thee exceedingly	E hoʻomaikaʻi au i kou ʻuhane a aloha nui iā ʻoe
I can see the code	Hiki iaʻu ke ʻike i ke code
I swallowed and nodded	Ua moni au a kunou aku
I fell off a fence and broke it	Ua hāʻule au i kahi pā a nahā
I have no strength to get up	ʻAʻohe oʻu ikaika e ala aʻe
A helmet or something	He mahiole a mea paha
I have phones to work with, services to arrange	He mau kelepona kaʻu e hana ai, nā lawelawe e hoʻonohonoho ai
My fears didn’t last very long	ʻAʻole lōʻihi loa koʻu makaʻu
I see how hard it is for you	ʻIke wau i ka paʻakikī iā ʻoe
A one -way ticket was purchased	Ua kūʻai ʻia kahi tikiki ala hoʻokahi
I will not tolerate all your wickedness	ʻAʻole au e ʻae i kāu mau hana ʻino a pau
A lot of people think that	Nui ka poʻe e manaʻo i kēlā
Part of me knew he liked that	Ua ʻike kekahi hapa oʻu makemake ʻo ia i kēlā
I stood on my hands and knees	Ua kū au ma koʻu mau lima a me koʻu mau kuli
I had to ask him something	Pono wau e nīnau iā ia i kekahi mea
I couldn’t look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I am using this document and it works very well	Ke hoʻohana nei au i kēia palapala a hana maikaʻi loa ia
I have new projects to work on right now	He mau papahana hou kaʻu e hana ai i kēia manawa
I need to rent shoes	Pono au e hoolimalima i na kamaa
I have to do it today	Pono wau e hana i kēia lā
I have one word for this product	Hoʻokahi kaʻu ʻōlelo no kēia huahana
I prayed aloud in a foreign language for some time	Ua pule au me ka leo nui ma ka olelo e no kekahi manawa
I swear by this church	Ua hoohiki au i keia ekalesia
I told him to take a break	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻomaha iki
I sent him out of the room	Hoʻouna au iā ia i waho o ka lumi
I went over my filter	Ua hele au ma luna o kaʻu kānana
I have no boyfriend	ʻAʻohe aʻu hoa kāne
It was strange considering the hatred between the two	He mea haohao, e noonoo ana i ka inaina mawaena o laua
I think we played the game well	Manaʻo wau ua pāʻani maikaʻi mākou i ka pāʻani
I’ll be around, not too close	E puni au, ʻaʻole kokoke loa
I have not drunk human blood	ʻAʻole au i inu i ke koko kanaka
I open my mouth to say something	Hāmama koʻu waha e ʻōlelo i kekahi mea
I think it’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha
I pointed it out beyond the ceiling	Kuhikuhi aku au ma o aku o ke kaupaku
I have chosen not to go into detail here	Ua koho wau ʻaʻole e kikoʻī i nā mea āpau ma aneʻi
I am almost twenty years old	Kokoke au i ka iwakālua makahiki
I watched my video memos	Ua nānā au i kaʻu mau memo wikiō
I could not see anything inside from where we were standing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea o loko mai kahi a mākou e kū nei
I knew he wasn't going to finish it	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hoʻopau iā ia
I was a little nervous but happy for the change	Ua hopohopo iki au akā hauʻoli no ka hoʻololi
I have a little to tell you	He mea liʻiliʻi kaʻu e haʻi aku iā ʻoe
The night tour resumes an hour later	Hoʻomaka hou ka huakaʻi pō i hoʻokahi hola ma hope
I scolded him with a serious feeling	Ua hoʻohalahala wau me ka manaʻo koʻikoʻi iā ia
Shame can prevent serious sin	Hiki i kahi hilahila ke pale i ka hewa nui
I have brought my staff	Ua lawe mai au i ka'u laau
I will tell you in another article	E haʻi aku wau iā ʻoe ma kahi ʻatikala ʻē aʻe
I was forced to support his plan	Ua koi ʻia au e kākoʻo i kāna kumumanaʻo
I don't think you've seen him for six years	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻoe i ʻike iā ia no ʻeono makahiki
A guiding voice told me where to connect	Ua haʻi mai kahi leo alakaʻi iaʻu i kahi e hoʻopili ai
I want years to tell you	Makemake au i mau makahiki e haʻi aku iā ʻoe
I don’t have to look deep to see	ʻAʻole pono au e nānā hohonu i mea e ʻike ai
I think he is my only friend	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kaʻu hoaaloha
Millennium uses three different routes	Hoʻohana ʻo Millennium i ʻekolu mau ʻano alahele like ʻole
I couldn’t hear or hear anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe a lohe paha i kekahi mea
It’s a big goal, but fast	ʻO kahi pahuhopu nui, akā wikiwiki
The quarrel ended in a fight	Pau ka paio i ka hakaka
I have brought the air with us	Ua lawe mai au i ka ea me makou
I don’t mean anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea
I can take you to that	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i kēlā
I didn’t go to school	ʻAʻole au hele i ke kula
I got it from my mother	Ua loaʻa iaʻu mai koʻu makuahine
I was not very happy	ʻAʻole au i hauʻoli loa
I decided it wasn’t a problem at all	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole pilikia iki
He composed all the songs on the album	Ua haku ʻo ia i nā mele a pau ma ka album
I liked this young man	Ua makemake au i kēia kanaka ʻōpio
I washed the sweat off my forehead and tried again	Holoi au i ka hou o koʻu mau lae a hoʻāʻo hou
I want to see what he does outside	Makemake au e ʻike i kāna hana ma waho
It seemed perfect and was immediately hired	Me he mea la ua hemolele a ua hoolimalima koke ia
I kept my feet around it	Ua mālama au i koʻu mau wāwae a puni ia
I shake my head	Luliluli nae au i ko'u poo
The song was not released	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia ke mele
I chose my favorite heels	Ua koho au i kaʻu mau kuʻekuʻe wāwae punahele
I am there for everything	Aia wau ma laila no nā mea a pau
I'm going after that	Ke hele nei au ma hope o ka mea
I can't wait to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ia
I don't think he would say that	ʻAʻole au i manaʻo e ʻōlelo ʻo ia pēlā
I could not avoid the pursuit	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻalo i ka hahai ʻana
A worried look softened his features	ʻO kahi nānā hopohopo i palupalu i kona mau hiʻohiʻona
I knew it because there were men around	Ua maopopo iaʻu no ka mea aia nā kāne a puni
I want you to be what you want to be	Makemake au e lilo ʻoe i mea āu e makemake ai
I used the time wisely	Ua hoʻohana naʻauao au i ka manawa
I called the jail and he was immediately released	Ua kāhea au i ka hale paʻahao a hoʻokuʻu koke ʻia ʻo ia
I can’t break it with anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaki me kahi mea
I think she married him	Manaʻo wau ua male ʻo ia iā ia
I looked out the window, into the courtyard below	Nānā au ma ka puka makani, i loko o ka pā hale ma lalo
I sat in the chair and started to shake	Noho au ma ka noho a hoʻomaka wau e haʻalulu
He gave them a treaty	Hāʻawi ʻo ia iā lākou i kahi kuʻikahi
I was stuck in the swimming pool	Paʻa wau i loko o ke kahua ʻauʻau
I thought of your opinion	Ua manaʻo wau i kou manaʻo
I don’t remember a single day he left school	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i hoʻokahi lā i haʻalele ʻo ia i ke kula
I love you as always and even more	Aloha au iā ʻoe e like me ka wā ma mua a ʻoi aku hoʻi ma mua
I untied the ribbon around my mouth	Wehe au i ka lipine e puni ana i ko'u waha
I was able to question him as he lay low	Ua hiki iaʻu ke nīnau iā ia i kona wā e waiho haʻahaʻa ana
I can't face losing her to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i ka nalo ʻana iā ia i kekahi
I would never call him a father	ʻAʻole loa wau e kapa iā ia he makuakāne
This is very clear to me	Ua maopopo loa ia'u keia
There is a problem with the shipping number or something	He pilikia me kahi helu hoʻouna a i ʻole kekahi mea
They had four children	He ʻehā keiki a lāua
I think that's what he said	Manaʻo wau ʻo ia kāna i ʻōlelo ai
I walk out the meeting doors	Hele au i waho i nā puka hui
I just let it go every now and then	Hoʻokuʻu wale wau i kēlā me kēia manawa i kekahi manawa
I was so crazy	Ua pupule loa au
I turned and looked at him and smiled	Huli au a nānā iā ia a minoʻaka
I feel good but a little weak	Maikaʻi koʻu manaʻo akā nāwaliwali iki
I wanted to stay in bed with you	Ua makemake au e noho ma kahi moe me ʻoe
I have to go on the road	Pono au e hele ma ke alanui
I ended up on this bad, bitter trip	Ua pau loa wau i kēia huakaʻi ʻawaʻawa maikaʻi ʻole
I got it the next day at noon	Ua loaʻa iaʻu ia lā aʻe ma ke awakea
I ran to the door, but it was locked	Holo au i ka puka, akā ua paʻa
I forget that most people are weird	Poina au he ʻano ʻē ka hapa nui o nā kānaka
I look at the clock	Nānā au i ka uaki
I can see the pull back from it	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huki hou ʻana mai ia mea
I like all of me	Makemake au ia'u a pau
I was wrong	Ua kuhi wau
I started walking down the road again	Hoʻomaka hou au e hele ma ke ala
I don't eat a lot of animal products	ʻAʻole au e ʻai nui i nā huahana holoholona
I never had a chance to go back for him	ʻAʻole loa i loaʻa iaʻu kahi manawa e hoʻi ai nona
I know you took good care of the latter	ʻIke wau ua mālama ʻoe i ka maikaʻi no ka hope
I’m not trying to stand it now	ʻAʻole au i hoʻāʻo e kū i kēia manawa
It’s a black -and -white image that looks like a professional alarm	He kiʻi ʻeleʻele e like me ka ʻoihana ʻoihana alarm
I nodded and took a deep breath	Kuno aku au a hanu nui
I’ll have to leave it for future questions	Pono wau e waiho ia no nā nīnau e hiki mai ana
I sat on our porch and watched him for a while	Noho au ma ko mākou lanai a nānā iā ia no kekahi manawa
I want him to live until the election	Makemake au e ola ia a hiki i ke koho balota
I feel a bit of an injury	Manaʻo wau i kahi ʻeha o ka hōʻeha
I run my fingers into the thick rubbish	Holo wau i koʻu mau manamana lima i loko o ka ʻōpala mānoanoa
That’s what kept me out of trouble	ʻO ia ka mea i mālama iaʻu i waho o ka pilikia
I want you to be true to me now	Makemake au e ʻoiaʻiʻo ʻoe iaʻu i kēia manawa
I opened the jar and looked carefully	Wehe au i ka ipu kī a nānā pono
I immediately thought I was completely stupid	Ua manaʻo koke wau he naʻaupō loa
I washed my face and took another bath	Holoi au i koʻu maka a ua ʻauʻau hou
I can fly in time	Hiki iaʻu ke lele i ka manawa
I didn’t like cold fish at the time	ʻAʻole au i like me ka iʻa anu i kēlā manawa
A mat can come later and a snack	Hiki i kahi moena ke hele mai ma hope a me kahi meaʻai
The moon is the same as ours	Ua kū like ka mahina me ko kākou
I saw a cold steel eye inside	Ua ʻike au i ka maka kila anuanu i loko
I am writing with all my heart	Ke kākau nei au me koʻu naʻau a pau
I compare it to listening to old music in the driveway	Hoʻohālikelike wau me ka hoʻolohe ʻana i nā mele kahiko i ke kalaiwa
I think you have a right to make him aware	Manaʻo wau he kuleana kāu e hoʻomaopopo iā ia
I tried not to get angry	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e huhū
A plan began in his mind	Ua hoʻomaka ʻia kahi hoʻolālā i loko o kona noʻonoʻo
I couldn’t see myself growing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e ulu ana
I got a letter told to him by my father	Loaʻa iaʻu kahi leka i haʻi ʻia iā ia e koʻu makuakāne
I wondered who might be watching me	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai paha e nānā mai iaʻu
I cleaned my neck and pulled back	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī a huki i hope
I have to pay for college	Pono wau e uku i ke kulanui
I invited the fleet to have dinner	Ua kono au i ka ʻauwaʻa e hele i ka ʻaina ahiahi
Man cannot live without them	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke ola me ka ʻole o lākou
I could not escape	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele
I didn’t mean to end it	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopau
I think you have a lot of talent	Manaʻo wau he nui kāu kālena
I just want a place to talk	Makemake wale au i kahi e kamaʻilio ai
I put the phone to my ear	Hoʻopili au i ke kelepona i koʻu pepeiao
I have written extensively on that topic	Ua kākau nui au ma ia kumuhana
I stood back and thought	Kū wau i hope a noʻonoʻo
I just want to connect you with a short story	Makemake au e hoʻopili wale iā ʻoe ma kahi moʻolelo pōkole
I’m much better than that	ʻOi aku koʻu maikaʻi ma mua o kēlā
It’s an ignorant disaster	He pōʻino naʻaupō
I went outside and locked myself in the mirror	Hele au i waho a hoʻopaʻa iaʻu iho i ke aniani
A girl can do wrong	Hiki i ke kaikamahine ke hana i ka hewa
A loving prayer family	He ʻohana pule aloha
I let out a smile	Ua hoʻokuke au i kahi minoʻaka
I don’t know what’s on that side	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea ma kēlā ʻaoʻao
I laugh at admitting this but it’s true	He ʻakaʻaka wau i ka ʻae ʻana i kēia akā ʻoiaʻiʻo
I think that's what it is	ʻO koʻu manaʻo ʻo ia ka mea
The blind cannot see their way to the light	ʻAʻole hiki i ke kanaka makapō ke ʻike i kona ala i ka mālamalama
I can make your dreams come true	Hiki iaʻu ke hoʻokō i kāu mau moeʻuhane
I want a way to put an end to what they are planning	Makemake au i kahi ala e hoʻōki ai i nā mea a lākou e hoʻolālā nei
An email will be sent to you!	E hoʻouna ʻia kahi leka uila iā ʻoe!
There are few pictures of mothers with sons	He kiʻi kakaʻikahi o makuahine me nā keikikāne
I think that’s what we can do with evaluation	Manaʻo wau ʻo ia ka mea hiki iā mākou ke hana me ka loiloi
I could see his touch in my eyes, but wait	Hiki iaʻu ke ʻike i kona pā i ka maka, akā e kali
I owe him more than you think	ʻOi aku kaʻu ʻaiʻē iā ia ma mua o kāu e noʻonoʻo ai
A heavy breath goeth forth from me	Puka mai ka hanu kaumaha mai o'u aku
I hit my own board with my hand	Ua hahau au i ko'u papa ponoi me ko'u lima
Lying is deception	ʻO ka wahaheʻe he hoʻopunipuni
I had enough of my opinion	Ua lawa koʻu manaʻo
I felt like a new young girl	Ua like au me he kaikamahine ʻōpio hou
I have to avoid him	Pono wau e pale iā ia
I can't be thirteen today	ʻAʻole hiki iaʻu he ʻumikūmākolu i kēia lā
I will follow his progress and take good care of him	E hahai au i kona holomua a mālama pono iā ia
I ran through the villages	Ua holo au ma na kauhale
I was excited to see the movie	Ua hauʻoli wau e ʻike i ke kiʻiʻoniʻoni
I jumped straight out of my seat	Lele pololei wau mai koʻu noho
I told him about the robbery	Ua haʻi aku au iā ia e pili ana i ka pōā
I have put my family to shame	Ua hoohilahila au i ko'u ohana
I hurried to go with them to get food	Ua wikiwiki au e hele pū me lākou e kiʻi i ka meaʻai
Madness continues with six members	Ke hoʻomau nei ʻo Madness me ʻeono mau lālā
I want to get my family out of here	Makemake au e hoʻokuʻu i koʻu ʻohana mai ʻaneʻi
I am losing a lot of meat	Ke nalowale nei au i ka nui o ka ʻiʻo
I’ll cook things up and break the ice	E hoʻomaʻamaʻa wau i nā mea a wāwahi i ka hau
I want to know where we live	Makemake au e ʻike i ko mākou wahi e noho nei
I lost my relationship with him when he died	Ua nalowale koʻu pilina me ia i kona make ʻana
I didn’t know this was going to happen, but it was worth it	ʻAʻole wau i ʻike e hiki mai ana kēia, akā kūpono ia
I lay down and tried to remember the dream	Moe iho au a ho'āʻo e hoʻomanaʻo i ka moeʻuhane
Many writers write their knowledge	Nui nā mea kākau e kākau i kā lākou ʻike
I am the one holding you	ʻO wau ka mea e paʻa ana iā ʻoe
I heard something about it, think about it	Ua lohe au i kekahi mea e pili ana i ia mea, e noʻonoʻo
We just did it for a laugh	Ua hana wale mākou no ka ʻakaʻaka
I am a powerless man	He kanaka mana ʻole au
A river of blood flowed down his left cheek	Ua kahe ka muliwai koko ma kona papalina hema
I went into the lobby	Hele au i loko o ka lobby
I closed my eyes and pulled at the base	Ua pani au i koʻu mau maka a huki i ke kumu
I was very hurt	Ua ʻeha loa au
I already knew there was a problem	Ua ʻike mua wau aia ka pilikia
I'm glad he left us alone	Ua hauʻoli wau ua haʻalele ʻo ia iā mākou wale nō
I am afraid of being alone	Makaʻu wau i ka noho hoʻokahi
I was appreciated	Ua mahalo ʻia au
I think he was trying to get clean	Manaʻo wau e hoʻāʻo ana ʻo ia e hele maʻemaʻe
I have no doubt in my mind	Aohe o'u kanalua i ko'u manao
Prices are fixed and only important things change	Paʻa nā kumukūʻai a hoʻololi wale nā ​​mea nui
I jumped to my feet and walked across the fence	Lele au i koʻu mau wāwae a kaʻahele ma kēlā ʻaoʻao o ka pā
I think he will be more successful than the others	Manaʻo wau e holomua ʻo ia ma mua o nā mea ʻē aʻe
It was a change in a new part of my life	ʻO kahi hoʻololi i kahi ʻāpana hou o koʻu ola
I stopped the trip for work	Ua oki au i ka huakaʻi no ka hana
I saw it lying there, wrapped in paper	Ua ʻike au e waiho ana ma laila ua ʻōwili ʻia i ka pepa
I can tell he wanted to tell me something	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makemake ʻo ia e haʻi mai iaʻu i kekahi mea
I think you have lost your heart, my brother	Manaʻo wau ua nalowale kou naʻau, e kuʻu kaikunāne
I didn’t want to be accustomed to stealing	ʻAʻole au i makemake e hana maʻa i ka ʻaihue
I need to know what they are	Pono wau e ʻike he aha lākou
I don’t think they were ready for me	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i mākaukau noʻu
I want to see the last story	Makemake au e ʻike i ka moʻolelo hope
I always left	Ua haʻalele mau au
I can just walk	Hiki iaʻu ke hele wale
I was going out and driving	E hele ana au i waho a e kalaiwa ana
I think I'll drink first	Manaʻo wau e inu ma mua
An unlimited print has been completed	Ua hoʻopau ʻia kahi paʻi palena ʻole
I went to him	Ua hele au iā ia
I need to know this place very well	Pono wau e ʻike pono i kēia wahi
I just wanted to be clear	Ua makemake wale au e maopopo
I saw how calm he was	Ua ʻike au i kona ʻano mālie
I immediately repented	Ua mihi koke au
I want to go with them	Makemake au e hele pū me lākou
I need to be in a better movie than this	Pono wau i loko o kahi kiʻiʻoniʻoni ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēia
I remember that, but not much more	Hoʻomanaʻo wau i kēlā, akā ʻaʻole nui aku
I entered and you were the driver	Ua komo au a ʻo ʻoe ke kalaiwa
I ran fast and it surprised me	Holo wikiwiki au a kāhāhā iaʻu
I met this wonderful old woman	Ua halawai au me keia luahine kupanaha
I put my hand on hers	Hoʻopili wau i kuʻu lima iā ia
I went and pulled hard on the door	Hele au a huki ikaika i ka puka
I looked again	Ua nana hou au
It’s a terrible feeling	He manaʻo weliweli
I didn’t appreciate it	ʻAʻole au i mahalo
I would never allow smoking inside	ʻAʻole loa au e ʻae i ka puhi paka i loko
I acknowledge that the authorities have power over me	Ke ʻae nei au he mana ko ka poʻe mana ma luna oʻu
I could see her breathing	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ʻana
I love you forever	Aloha au iā ʻoe a mau loa aku
The film screen is white	He keʻokeʻo ka pale kiʻiʻoniʻoni
I find it very difficult to read	Paʻakikī loa wau e heluhelu
I agree in some ways	ʻAe wau i kekahi ʻano
I was almost wrong to think of him that way	Ua aneane hewa wau no ka noʻonoʻo ʻana iā ia pēlā
I resumed my prayer	Hoʻomau hou au i kaʻu pule
I asked him to come closer	Ua noi au iā ia e hoʻokokoke
I closed the cabinet, re -learning my appearance	Ua pani au i ka ʻaha Kuhina, e aʻo hou ana i koʻu helehelena
I want to do some things with you	Makemake au e hana i kekahi mau mea me ʻoe
I rested their grip	Ua hoʻomaha wau i kā lākou paʻa
I saw that	Ua ʻike nō wau i kēlā
I want to show you something	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i kekahi mea
I think it’s really beautiful now	Manaʻo wau he nani maoli ia i kēia manawa
I took a deep breath	Hoʻomaha wau i ka hanu mālie
This independence helped the rebellion move forward	Ua kōkua kēia kūʻokoʻa i ke kipi i mua
I can see the pain in your face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha o kou maka
Time and money are running out for his trip	Ke pau nei ka manawa a me ke kālā no kāna huakaʻi
I am seven years old	ʻEhiku oʻu mau makahiki
I want to remember	Makemake au e hoʻomanaʻo
I bit my lip and put my hand back	Nahu au i koʻu lehelehe a hoʻihoʻi i koʻu lima
No neighbor can do that	ʻAʻole hiki i kahi hoalauna ke hana pēlā
I could see that he was shaking well	ʻIke wau ua haʻalulu maikaʻi ʻo ia
I think he was late for the conference	Manaʻo wau ua lohi ʻo ia ma ka hale ʻaha kūkā
Miller published the celebrities	Ua hoʻopuka ʻo Miller i nā mea kaulana
I hope they fix it soon	Manaʻo wau e hoʻoponopono koke lākou
I could hear the weariness in his soft, gentle voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka luhi i kona leo mālie a mālie
I know you know where this is going	ʻIke wau ʻike ʻoe i kahi e hele ai kēia
I’m not interested in their threshold	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kā lākou paepae
I don't think he can say anything	Manaʻo wau ʻaʻohe mea hiki iā ia ke ʻōlelo
I liked its simplicity	Ua makemake au i kona ʻano maʻalahi
I don’t have to think	ʻAʻole pono iaʻu e noʻonoʻo
I can’t dispute the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa i ka ʻoiaʻiʻo
I was just worried about my own game	Ua hopohopo wale wau no kaʻu pāʻani ponoʻī
I want to be like them both	Makemake au e like me lāua ʻelua
I think he was kind of disappointed	Manaʻo wau ua ʻano hoka ʻo ia
I saw my mother in those ten seconds	Ua ʻike au i koʻu makuahine i kēlā mau kekona he ʻumi
I read it on paper	Ua heluhelu au ma ka pepa
I have a solid course	He papa hana paʻa kaʻu
I'm a big dog at that	He ʻīlio nui wau i kēlā
I cried for those months	Ua uē au no ia mau mahina
I hate darkness	Ke inaina nei au i ka pouli
I can’t look too weak	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku me ka nāwaliwali
I think you are good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻoukou
I can tell he really missed her	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua minamina nui ʻo ia iā ia
I heard him lock the door behind him	Ua lohe au i kona laka ʻana i ka puka ma hope ona
I remember his grandfather was out talking to us	Hoʻomanaʻo wau aia kona kupuna kāne i waho e kamaʻilio pū me mākou
A new ice year is also popular	Ua kaulana pū kekahi makahiki hau hou
His whole head was covered with a black silk bag	Ua uhi ʻia kona poʻo a pau he ʻeke silika ʻeleʻele
I wanted to be alone and be alone	Ua makemake au ʻo wau wale nō a ʻo wau wale nō
I asked him about other things	Ua nīnau au iā ia e pili ana i nā mea ʻē aʻe
A police officer brought him	Ua lawe mai kekahi makai makai iaia
Moments later, they stood naked in the dim light	He manawa ma hope mai, kū lākou me ka olohelohe i loko o ka mālamalama mālie
I want to know why readers like your article	Makemake au e ʻike i ke kumu e makemake ai ka poʻe heluhelu i kāu palapala
I don’t take chances	ʻAʻole wau e lawe i nā manawa kūpono
I felt her body support me	Ua ʻike au i ke kākoʻo ʻana o kona kino iaʻu
I spoke quietly, choosing my words	Ua ʻōlelo mālie wau, e koho ana i kaʻu mau ʻōlelo
I gave everything about that profession	Ua hāʻawi aku au i nā mea a pau e pili ana i kēlā ʻoihana
I have tried and tried and failed often	Ua ho'āʻo wau a ho'āʻo a hāʻule pinepine
I will be a good man	E lilo wau i kanaka maikaʻi
I never learned where my father got his property	ʻAʻole au i aʻo i kahi i loaʻa ai i koʻu makuakāne kona waiwai
I have to choose my path	Pono wau e koho i koʻu ala
I thank him for that	Mahalo wau iā ia no kēlā
I will read your beautiful letter	E heluhelu ana au i kāu leka nani
I want you to eat that dinner with me	Makemake au e ʻai ʻoe i kēlā ʻaina ahiahi me aʻu
Some wept	Ua uwe kekahi poe
I looked at the time and relaxed	Ua nānā au i ka manawa a hoʻomaha
I knew something like this was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kekahi mea e like me kēia
The fourth silence was followed by an excited clap	ʻO ka hā o ka hāmau i ukali ʻia e ka paʻipaʻi hoihoi
I didn’t like that	ʻAʻole au i makemake i kēlā
I try a little harder	Hoʻoikaika iki au
I’m not good at going to find a job	ʻAʻole maikaʻi wau e hele e ʻimi i kahi hana
I didn't know there was anything in it	ʻAʻole au i ʻike he mea i loko
I gave him a bad smile	Hāʻawi wau iā ia i ka minoʻaka ʻino
The fault of the manufacturer combined with the inaccuracy of the sign was charged	Hoʻopiʻi ʻia ka hewa o ka mea hana i hui pū ʻia me ka hemahema o ka hōʻailona
Most of the rocks are still standing	Ke kū nei ka nui o nā pōhaku
I turned on the cell phone	Ua hoʻā wau i ke kelepona paʻalima
I have a lot of pressure to get together	Nui koʻu koʻikoʻi e hui
He could hear it in his ears	Ua hiki ke kani i kona mau pepeiao
I know this will not weaken me	ʻIke au i kēia ʻaʻole e nāwaliwali iaʻu
None of this really happened	ʻAʻohe o kēia i hana maoli ʻia
I think it's even worse	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka ʻino
I can’t miss his games	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kāna mau pāʻani
I saw how his cold mind worked	Ua ʻike au i ka hana ʻana o kona manaʻo anu
There was a light of understanding in his eyes	He malamalama o ka hoomaopopo i kona mau maka
I want you to take care of her	Makemake au e mālama ʻoe iā ia nona
I took it, and he helped me to get up	Ua lawe au, a ua kokua mai oia ia'u e ku iluna
I have something more to tell you tomorrow night	He mea hou aku ka'u e olelo aku ai ia oe i ka po apopo
I have to go home	Pono au e hoʻi i ka home
I will go with you	E hele pū wau me ʻoe
I can’t think of him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia i kēia manawa
I hope, my son, that you will mourn my death	Manaʻo wau e kaʻu keiki, e kanikau ʻoe i koʻu make ʻana
I got my cup there and danced	Ua loaʻa iaʻu koʻu kīʻaha ma laila a hula
I tried one, then another	Ua ho'āʻo wau i kekahi, a laila kekahi
I wanted to remember him this way	Ua makemake au e hoʻomanaʻo iā ia ma kēia ʻano
I was shocked at the lack of security that day	Pīhoihoi au i ka nele o ka palekana i kēlā lā
I don't think he knows you very well	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike maikaʻi iā ʻoe
Some people hurt themselves in preparation for disaster	Ua hōʻeha kekahi poʻe iā lākou iho i ka hoʻomākaukau ʻana no ka ʻino
I want to be your own life	Makemake wau e lilo i kou ola pono'ī
I just use the spinning wheel	Hoʻohana wale au i ka pōʻai milo
I didn't expect them all to come here	ʻAʻole au i manaʻo e hele mai lākou a pau ma ʻaneʻi
He was a crooked policeman, however	He makai kekee, he makai nae
I lost my temper	Ua hala au i ke ʻano
I looked, and his heart was pounding	Ua nānā au, a ke kuʻi nei kona puʻuwai
I can’t imagine what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea i hana ʻia
I never thought this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia
I can’t just wait to see what happens	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali wale e ʻike i ka mea e hana nei
I worked hard for ten years to kill my father	Ua hana paʻakikī au no ʻumi makahiki i ka pepehi ʻana i koʻu makuakāne
I didn’t think I would end up with that	ʻAʻole wau i manaʻo e pau wau i kēlā
I think we will last three days on the field	Manaʻo wau e mau ana mākou i ʻekolu lā ma ke kahua
I was just a block away from the explosion	He poloka wale au mai ka pahū ʻana
However, I plan to visit them again	Eia naʻe, manaʻo wau e hele hou iā lākou
He was the first to die	ʻO ia ka mea mua i make
I didn’t tell him about this incident	ʻAʻole au i haʻi iā ia e pili ana i kēia hana
I don't think he knows	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻike
I am with you all the time	ʻO wau pū me ʻoe i ka manawa a pau
I went downstairs and saw where we were	Piʻi au i lalo a ʻike i kahi i pili ai mākou
I didn't eat breakfast	ʻAʻole au i ʻai i ka ʻaina kakahiaka
I looked at the screen	Ua nānā au i ka pale
I encourage you to be careful with your partner	Paipai au iā ʻoe e makaʻala me kāu hoa
I think that’s my medical file	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu faila maʻi
I can't go with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele me ʻoe
I can’t do with this alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kēia wale nō
I cried and went upstairs	Uwe au a piʻi i luna
I can’t take care of him and not pay him	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ia a ʻaʻole e uku iā ia
I'm just going to your city	Ke hele wale nei au ma kou kūlanakauhale
I took him as a lover, as always	Ua lawe au iā ia me he mea aloha lā, e like me ka wā ma mua
I know the preparation	ʻIke wau i ka hoʻomākaukau
I have a business to go to this evening	He ʻoihana kaʻu e hele ai i kēia ahiahi
I left it to be forgotten	Ua haalele au i ka poina
I need to think of something to write hard about	Pono wau e manaʻo i kahi mea e kākau ikaika ai
I don't know if he works or not	ʻAʻole au i maopopo inā hana ʻo ia a ʻaʻole paha
I want to get to know him and spend time with him	Makemake au e ʻike iā ia a e hoʻolimalima manawa me ia
I don’t remember the names or the numbers	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo i nā inoa a i ʻole nā ​​helu
I’ve done a lot of projects like this	Ua hoʻopau au i nā papahana he nui e like me kēia
I am just the stream of the future	ʻO wau wale nō ke kahawai o ka mea e hiki mai ana
I went to the other side of the room	Hele au i kēlā ʻaoʻao o ka lumi
I forced myself to move	Ua koi au iaʻu iho e neʻe
Maybe I can share a flat or something	Hiki paha iaʻu ke kaʻana like i kahi pālahalaha a i ʻole kekahi mea
I didn’t want to look at them	ʻAʻole au i makemake e nānā iā lākou
Seeing his eyes, they all turned and ran	I ka ʻike ʻana i kona mau maka, huli aʻela kēlā me kēia a holo
I will be happy to have you as my husband	E hauʻoli wau i ka lilo ʻana iā ʻoe i hoa kāne
I need to see the hot skin on my hand	Pono wau e ʻike i ka ʻili wela ma kuʻu lima
I might be hungry along the way	Pololi paha au ma ke ala
I want to meet your great aunt	Makemake au e hālāwai me kou ʻanakē nui
Part of me wondered how I got there	Ua noʻonoʻo kekahi hapa oʻu pehea i hiki ai i laila
I tried every day to maintain my style	Ua ho'āʻo wau i kēlā me kēia lā e hoʻomalu i koʻu ʻano
I was very lonely	Mehameha loa au
I immediately stopped arresting them	Ua haʻalele koke au i ka hoʻopaʻa ʻana iā lākou
I quickly turned around	Huli koke au i hope
I can’t stay in my house at night	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma koʻu hale i ka pō
I really enjoy spending time with him	Nui koʻu hauʻoli i ka hoʻolimalima manawa me ia
I probably learned something in the woods	Ua aʻo paha wau i kekahi mea ma ka nahele
I know little about him	He liʻiliʻi koʻu ʻike iā ia
I think I’ll be worried soon	Manaʻo wau e hopohopo koke
I give the money	Hāʻawi wau i ke kālā
I was really happy, but something was missing	Ua hauʻoli maoli au, akā aia kekahi mea i nalowale
I can’t allow you to stop spreading the good news	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e haʻalele e hoʻolaha i ka ʻoluʻolu
I didn’t have time to catch the lightning	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e hopu ai i ka uila
I know all your works before you do them	Ua ʻike wau i kāu hana a pau ma mua o kou hana ʻana
I like to earn passive money	Makemake au i ka loaʻa kālā passive
I think, if that's what you want	Manaʻo wau, inā ʻo ia kāu makemake
I didn't see a car when I went inside	ʻAʻole au i ʻike i kahi kaʻa i koʻu hele ʻana i loko
I was too scared to ask for help or food	Ua makaʻu loa wau i ke noi ʻana i ke kōkua a i ʻole ka meaʻai
I was young then, you know	He ʻōpio au ia manawa, ʻike ʻoe
I wanted to find out about my sexuality	Ua makemake au e ʻimi i koʻu moekolohe
I have an idea for myself	He manaʻo koʻu noʻu iho
I went with him and our steward as well	Ua hele pū au me ia a me ko mākou puʻukū kekahi
I spoke very badly	Ua ʻōlelo ʻino loa au
I don’t want to interfere with that	ʻAʻohe oʻu makemake e keʻakeʻa i kēlā
This is the biggest percentage increase of the week	ʻO kēia ka piʻi pākēneka nui loa o ka pule
I love her so much and I love her so much today	Nui koʻu aloha iā ia a aloha nui au iā ia i kēia lā
I wondered how to say it	Ua noʻonoʻo wau pehea e ʻōlelo ai
I go ahead, of course	Hele au i mua, ʻoiaʻiʻo
I will not be loved	ʻAʻole wau e aloha ʻia
I thought he would drive me away	Ua manaʻo wau e kipaku ʻo ia iaʻu
A little, though	ʻO kahi liʻiliʻi, ʻoiai
I am going to see this	Ke hele nei au e ʻike i kēia
I am in the present and in the present	Aia wau i kēia manawa a i kēia manawa
I’m glad everything went well	Ua hauʻoli wau ua holo pono nā mea a pau
I hate it when people do that	Ke inaina nei au i ka hana ana o na kanaka pela
I want people to spread the word here	Makemake au e hoʻolaha hou aku nā poʻe ma ʻaneʻi
I have things to keep	Loaʻa iaʻu nā mea e mālama ai
You are just happy	Ua hauʻoli wale ʻoe
I really hope they come back	Manaʻo loa wau e hoʻi mai lākou
I belong to that place	No kēlā wahi au
I just wish this terrible day was over	Makemake wale au e pau kēia lā weliweli
I tried again, it worked the same	Ua ho'āʻo hou au, ua like ka hana
I play those times	Hoʻokani wau i kēlā mau manawa
I forgot about the tiger	Ua poina iaʻu i ka tiger
The picture is a thousand threats	ʻO ke kiʻi he hoʻokahi tausani hoʻoweliweli
I think we can	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā mākou
I pointed to the bag on the floor	Kuhikuhi au i ka ʻeke ma ka papahele
I was approaching nightfall	Hoʻokokoke au i ka pō
The happy group is a great vocal group	ʻO ka hui hauʻoli he hui leo nui
I’m not trying to figure out what that means	ʻAʻole au e hoʻāʻo e ʻike i ke ʻano o ia mea
I had to do something	Pono wau i hana i kekahi mea
I can modify my schedule to meet your needs	Hiki iaʻu ke hoʻololi i kaʻu papahana e hoʻokō i kāu mau pono
They may have had to do with his first death	Pili paha ia mau mea i kona make mua
I quickly paused and raised a finger	Hoʻomaha koke wau a hāpai i kahi manamana lima
I thought terror was coming	Ua manaʻo wau e hele mai ana ka weliweli
I couldn’t reduce the hours	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻemi i nā hola
I like to share a room with people	Makemake au e kaʻana like i kahi lumi me nā kānaka
I come from a long line of animal hunters	Hele mai au mai kahi laina lōʻihi o ka poʻe hahai holoholona
I didn’t think he was really alive	ʻAʻole au i manaʻo e ola maoli ana
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki
I hated the excitement and excitement in me	Ua inaina au i ka hoʻonāukiuki a me ka hoihoi iaʻu
A light surrounded my body	Ua hoʻopuni kahi kukui i koʻu kino
I mean, everyone dresses like a princess or a magician	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻahu nā mea a pau e like me ke kamāliʻiwahine a i ʻole ke kilokilo
I can be a husband and father	Hiki iaʻu ke lilo i kāne a makua kāne
I will be here for ten or more years	E noho ana au ma ʻaneʻi he ʻumi a ʻoi aku paha
I think we should sit down and read	Manaʻo wau e pono kākou e noho i lalo a heluhelu
I have a lot of respect for women	Nui koʻu mahalo i nā wāhine
I told you he would do it to me again	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hana hou ʻo ia iaʻu
I'm going to die of cancer	E make ana au i ka maʻi kanesa
I am on top of him and my dreams	ʻO wau ma luna ona a me kaʻu mau moeʻuhane
They both left the company in the coming months	Haʻalele lāua ʻelua i ka hui i nā mahina e hiki mai ana
I’m happy to be involved in this	Ua hauʻoli wau i ke komo ʻana i kēia
I forgot the word again	Ua poina hou au i ka ʻōlelo
I like aluminum	Makemake au i nā alumini
I have kept my promise to you	Ua mālama au i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki iā ʻoe
I have often taught you about your false testimony	Ua aʻo pinepine au iā ʻoe e pili ana i kāu hōʻike hoʻopunipuni
A short breath escaped his mouth	He hanu pōkole i pakele i kona waha
M would say that was normal, leave like that	E ʻōlelo ʻo M he mea maʻamau kēlā, haʻalele like me kēlā
I enjoyed painting	Ua hauʻoli wau i ke pena ʻana
I was part of the middle and upper class	He ʻāpana au o ka papa waena a me luna
I am heavenly, always, always moving	He lani wau, he mau, neʻe mau
I would never agree with that in the world	ʻAʻole loa wau i ʻae i kēlā ma ka honua
I take them and read	Lawe au iā lākou a heluhelu
I learned a lot	Ua aʻo nui au
I want to see them	Makemake au e ʻike iā lākou
I hit him in the mouth	Ua hahau au iā ia ma ka waha
I think of them almost always	Manaʻo wau iā lākou kokoke mau
I started looking at the clock	Hoʻomaka wau e nānā i ka uaki
I could see his eyes were black	Hiki iaʻu ke ʻike he ʻeleʻele kona mau maka
I couldn’t possibly lose him completely	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale loa iā ia
There is a feeling that something is wrong	He manaʻo ua hewa kekahi mea
I have a few rest periods left	He mau manawa hoʻomaha koʻu i koe
I soon found my own office	Ua loaʻa koke iaʻu koʻu keʻena ponoʻī
I have the tools	Loaʻa iaʻu nā mea hana
I take one and bring it to my lips	Lawe au i hoʻokahi a lawe mai i koʻu mau lehelehe
The school is now being used as a church	Ke hoʻohana ʻia nei ke kula ma ke ʻano he hale pule
I touched the wooden bridge with my hand	Hoʻopā wau i ke alahaka lāʻau me kuʻu lima
I will die alone, full of darkness	E make hoʻokahi wau, piha i ka pouli
I looked at it all online	Ua nānā au iā ia a pau ma ka pūnaewele
This was her second marriage	ʻO kēia ka lua o kāna male ʻana
I finish one big book and start a new book	Hoʻopau wau i hoʻokahi puke nui a hoʻomaka i kahi puke hou
I just thought about the police	Ua noʻonoʻo wale wau i ka mākaʻi
I know the fight is tough	ʻIke wau he paʻakikī ke kaua
I think the dirt is on everyone	ʻO koʻu manaʻo, aia ka lepo ma luna o kēlā me kēia kanaka
I have a different opinion	He ʻokoʻa koʻu manaʻo
There were seconds of silence	He mau kekona o ka hāmau
I just invest with my personal belongings	Hoʻokomo wale wau me kaʻu mau waiwai pilikino
They were eventually released from the competition	Ua hoʻokuʻu ʻia lākou ma hope loa i ka hoʻokūkū
I'll be back later	E hoʻi hou ana au ma hope
I have to try to relax	Pono wau e ho'āʻo e hoʻomaha
She was a good young woman my own age	He wahine ʻōpio maikaʻi i koʻu mau makahiki ponoʻī
I pray that you will take their place	Ke pule nei au e komo ʻoe i ko lākou kūlana
A glowing mist fell over our heads	Ua kau mai ka noe alohilohi ma luna o ko mākou mau poʻo
I never understand the parents	ʻAʻole loa au e hoʻomaopopo i nā mākua
Another wave of fear	He nalu hou o ka makau
I waited a long time	Ua lōʻihi koʻu kali ʻana
I know in my heart that you will forgive me	Ua ike au iloko o ko'u naau e kala mai oe ia'u
I take all my animals there	Lawe au i kaʻu mau holoholona a pau ma laila
I asked what would be the inner joke	Ua noi au i ka mea e lilo i mea hoʻohenehene i loko
He always wanted to laugh	Makemake mau ʻo ia e ʻakaʻaka
I wondered what he wanted to do with that freedom	Ua noʻonoʻo wau he aha kāna makemake e hana ai me kēlā kūʻokoʻa
I think he was sixteen years old	ʻO koʻu manaʻo, he ʻumikūmāono ona makahiki
I was lost in time	Ua nalowale au i ka manawa
I think it’s better for him	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi no ia
I was one of those men, one in thousands	ʻO wau kekahi o ia mau kāne, hoʻokahi ma waena o nā tausani
I think that’s the product of what they’ve done	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia ka huahana o kā lākou mea i hana ai
I wash my hands under the cold tap	Holoi au i koʻu mau lima ma lalo o ka paipu anu
A business can function as a profession	Hiki i kahi ʻoihana ke hana ma ke ʻano he ʻoihana
The second voice answered	ʻO ka lua o ka leo i pane mai
I think that's what happened	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i hana ʻia
I think we are good with supplies	Manaʻo wau ua maikaʻi mākou i nā lako
I’m wondering how much insurance will pay me	Ke noʻonoʻo nei au i ka nui o ka ʻinikua e uku iaʻu
You will be met by a driver with his or her personal number	E hālāwai me ʻoe kahi mea hoʻokele hoʻokele me kāna helu ponoʻī
I learned how to replace the seal	Ua aʻo au pehea e pani ai i ke sila
She’s a rotten girl, in a way	He kaikamahine popopo, ma kekahi ano
It was a real funeral	He hoolewa maoli no
I camp in the open	Hoomoana au ma ke akea
I need to clean my head	Pono au e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I thought he was demanding life from me	Ua manaʻo wau e koi ana ʻo ia i ke ola mai oʻu aku
I am very grateful for his kindness	Mahalo nui wau i kāna hana lokomaikaʻi
I went for a few weeks without food	Ua hele au i kekahi mau pule me ka meaʻai ʻole
I was married all the time	Ua male au i nā manawa a pau
I can see it with my eyes	Hiki iaʻu ke ʻike ma ka maka
I was driving to work and my car broke down	Ke kaʻa nei au i ka hana a haki koʻu kaʻa
I saw the tree glow in my fingers	Ua ʻike au i ka ʻā ʻana o ka lāʻau i koʻu mau manamana lima
It went up a little but the roll was bigger	Ua piʻi iki ʻo ia akā ua ʻoi aku ka nui o ka ʻōwili
I often think of music	Manaʻo pinepine au i ke mele
Itʻs delicious to look at and itʻs delicious	He meaʻai nani ke nānā aku a he ʻono i kēlā
I will deliver thee from hell	E hoʻopakele au iā ʻoe mai Gehena
I have to take care of myself	Pono wau e mālama pono iaʻu iho
I decided not to participate in this discussion	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e komo i kēia kūkākūkā
I can’t imagine the pain they feel	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka ʻeha a lākou e manaʻo ai
I can’t remember doing this before in any competition	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia hana ma mua ma kekahi hoʻokūkū
I did my magic	Ua hana au i kaʻu kilokilo
I had never seen anything so beautiful before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea nani loa ma mua
I will be no different	ʻAʻole wau e ʻokoʻa
I didn’t like him very much	ʻAʻole au i makemake nui iā ia
I can see the article below	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi ʻatikala ma lalo
I like and believe you will	Makemake au a manaʻoʻiʻo e makemake ʻoe
I love you a little	Ua makemake iki au ia oe
I just wanted to be myself	Ua makemake wale au e lilo ia'u iho
I sat and looked around	Noho au a nānā a puni
I thought it was worse	Ua manaʻo wau he ʻoi aku ka ʻino
I have a lot of memories here	Nui kaʻu mau hoʻomanaʻo ma ʻaneʻi
I chose this for my home party	Koho au i kēia no koʻu pāʻina home
I need to ask you right away	Pono wau i nīnau koke iā ʻoe
In my opinion, the article is not too bad	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻino loa ka ʻatikala
I will change your beautiful clothes, my daughters	E hoʻololi au i kou ʻaʻahu nani, e nā kaikamāhine
I hadn’t run the day before	ʻAʻole au i holo i ka lā ma mua
I lived the dream	Ua ola au i ka moeuhane
I hope to allow him to think about what he wants	Manaʻo wau e ʻae iā ia e noʻonoʻo i kāna makemake
I immediately laughed at them	ʻakaʻaka koke au iā lākou
I don’t have to put on make-up, it’s weird	ʻAʻole pono wau e hoʻokomo i ka make-up, he mea ʻē
An honorable search for all	He ʻimi hanohano no nā mea a pau
I would recommend their service to others	E paipai wau i kā lākou lawelawe i kekahi
I think sometimes it’s more true to them	Manaʻo wau i kekahi manawa e ʻoi aku ka ʻoiaʻiʻo iā lākou
I am his messenger as a human being	ʻO wau kona ʻelele ma ke ʻano kanaka
But you want something that can be that image	Akā makemake ʻoe i kahi mea hiki ke lilo i kēlā kiʻi
I called you, but you laughed at me	Ua kāhea aku au iā ʻoe, akā ʻakaʻaka wale ʻoe iaʻu
I got out of bed the next day	Ua hala au mai kahi moe i ka lā aʻe
I don’t want to stay	ʻAʻole wau makemake e noho
I can hear the truth	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻoiaʻiʻo
I woke up and was ready	Ua ala au a mākaukau
It’s amazing where everyone is if he is	He mea kupanaha i hea nā mea a pau inā ʻo ia
I cannot save the world	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele i ke ao nei
I like to have horses, dogs, and cats	Makemake au e loaʻa nā lio, nā ʻīlio, a me nā pōpoki
I understand the point	Maopopo iaʻu ka manaʻo
So I made known his call to you	Pela au i hoike aku ai i kana kahea ia oe
He is an important man in your village	He kanaka koʻikoʻi ma kou kauhale
I can see him now and see him	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i kēia manawa a ʻike iā ia
I agreed and we shook hands	Ua ʻae wau a lulu lima mākou
I got that piece right	Ua loaʻa iaʻu kēlā ʻāpana pololei
I hated seeing the way ordinary people lived	Ua inaina au i ka ʻike ʻana i ka noho ʻana o nā kānaka maʻamau
I was made to drink beer when I was young	Ua hana ʻia au e inu pia i ka wā ʻōpiopio
I think there is a problem of total independence	Manaʻo wau aia ka pilikia o ke kūʻokoʻa loa
I know you know this	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i kēia
I know some people	ʻIke au i kekahi mau kānaka
I was happy and he adored me	Ua hauʻoli wau a ua hoʻomana ʻo ia iaʻu
I moved from the bedroom to the couch	Ua neʻe au mai ke keʻena moe a i kahi moe
I was just right with it	Ua kūpono wale au me ia
I could not save them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā lākou
I looked down at the skin	Nānā au i lalo i ka ʻili
I was hit with a bad rope	Ua paʻi ʻia au me kahi kaula ʻino
About a dozen were built	Ma kahi o ʻumikumamālua i kūkulu ʻia
I did not take the money	ʻAʻole au i lawe i ke kālā
I have a piece that I am looking for	Loaʻa iaʻu kahi ʻāpana e ʻimi nei
We can cover other countries along the way	Hiki iā mākou ke uhi i nā ʻāina ʻē aʻe ma ia ala
I have no reason to stop	ʻAʻohe oʻu kumu e hoʻōki ai
I questioned discrimination	Ua nīnau au i ka hoʻokae
I really love her	Aloha maoli au iā ia
I can almost see your body in it	Aneane hiki iaʻu ke ʻike i kou kino ma ia mea
I quickly looked at everything and asked	Nānā wikiwiki wau i nā mea a pau a nīnau
But no one else is going to do anything about it	Akā ʻaʻohe mea ʻē aʻe e hana i kekahi mea ma ia mea
Maybe I should ask someone for help	Pono paha wau e noi i kekahi no ke kōkua
I couldn’t stop the pain he felt	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻehaʻeha āna i manaʻo ai
I have no position for this	ʻAʻohe oʻu kūlana no kēia
I pulled	Ua huki au
I saw something wrong done there	ʻIke au i kekahi mea ʻino i hana ʻia ma laila
I have no one to express my joys and sorrows	ʻAʻohe oʻu mea nāna e hōʻike i koʻu hauʻoli a me ke kaumaha
I know what kind of person you are	ʻIke wau i ke ʻano o ke kanaka ʻoe
I can repeat his words with confusion	Hiki iaʻu ke haʻi hou aku i kāna mau ʻōlelo me ka huikau
I want him to understand what he is talking about	Makemake au e hoʻomaopopo ʻo ia i kāna mea e kamaʻilio nei
I am a real man down to earth, a simple man	He kanaka maoli au i lalo i ka honua, he kanaka maʻalahi
I can’t remember the positions and the players	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā kūlana a me nā mea pāʻani
I see a very nice place	ʻIke wau i kahi wahi maikaʻi loa
I have seen your face	Ua ike au ma kou alo
I am in complete agreement	Ua like loa ko'u manao
It's kind of ugly and it's normal	He ʻano ʻino a he maʻamau
I used words and pictures, soldiers used weapons	Ua hoʻohana au i nā huaʻōlelo a me nā kiʻi, ua hoʻohana nā koa i nā mea kaua
I tried to put myself in his position	Ua ho'āʻo wau e hoʻokomo iaʻu iho i kona kūlana
I will go to the men	E hele au i nā kāne
I had a complaint and I had to deal with it	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻopiʻi a pono wau e hana me ia
I washed my fingers on my pants	Holoi au i ko'u mau manamana lima ma ko'u pants
I won't wait any longer	ʻAʻole wau e kali hou aku
I don’t have to do this	ʻAʻole pono wau e hana i kēia
I knew what he was doing	Ua maopopo iaʻu kāna hana
I enjoyed his life and did well	Ua hauʻoli wau i kona ola a hana maikaʻi
This is a sign of things to come	He hōʻailona kēia o nā mea e hiki mai ana
I have to show you how to get it	Pono wau e hōʻike iā ʻoe pehea e loaʻa ai
I am in love with strangers	Aia au ma ke aloha o nā malihini
I can be on my side	Hiki au i ko'u aoao
I need to remove it from my system	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia mai koʻu ʻōnaehana
I know exactly where they are	ʻIke maopopo au i hea lākou
You can put your hand around the person	Hiki iā ʻoe ke kau i kou lima a puni ke kanaka
I left them after all with a shot	Ua haʻalele au iā lākou ma hope o nā mea a pau me ka pana
I opened my phone and started taking pictures	Wehe wau i kaʻu kelepona a hoʻomaka wau e paʻi kiʻi
I decided to throw myself into his love	Ua hoʻoholo wau e hoʻolei iaʻu iho i kona aloha
I go through those memories all the time	Hele au ma ia mau hoʻomanaʻo i nā manawa a pau
I opened the front door and looked out	Wehe au i ka puka mua a nānā aku i waho
Three I heard	ʻEkolu au i lohe ai
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I went closer and stopped	Hele au a kokoke a kū
I love the child, the home and the business	Makemake au i ke keiki, ka hale a me ka ʻoihana
I hope new systems help with that	Ua manaʻolana wau e kōkua nā ʻōnaehana hou i kēlā
I can’t fight the tide anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā hou i ke au
I declined the invitation	Ua hōʻole aku au i ke kono
I don't think you are like that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe pēlā
I have a lot of time to kill	He nui koʻu manawa e pepehi ai
I almost didn’t want to go after this afternoon	Aneane ʻaʻole au makemake e hele ma hope o kēia ʻauinalā
I feel good about admitting the impossible	Kuno nui au me ka ʻae ʻana i ka mea hiki ʻole
I probably let him fall somewhere	Ua hoʻokuʻu paha wau iā ia e hāʻule i kahi
I live on the street	Noho au ma ke alanui
Most of the types are very small	ʻO ka hapa nui o nā ʻano he liʻiliʻi loa
I don't have to live here and talk to you	ʻAʻole pono wau e noho ola ma ʻaneʻi a kamaʻilio pū me ʻoe
They confessed their guilt	Ua ʻae lākou i ko lākou hewa
I didn’t want to be around him	ʻAʻole au i makemake e noho kokoke iā ia
A knife was coming at him, and then he was gone	He pahi e hele mai ana iā ia, a laila, ua hala
I will come and see you	E hele mai au e ʻike iā ʻoe
I went there and picked up the lid	Hele au i laila a hāpai i ke poʻi
The ballot itself is not good	ʻAʻole maikaʻi ka balota ponoʻī
I think they can be of great use	Manaʻo wau hiki iā lākou ke hoʻohana nui
A small heart pounded under his fingers	ʻO kahi puʻuwai liʻiliʻi e hahau ana ma lalo o kona mau manamana lima
There is no direct replacement under development	ʻAʻohe mea pani pololei ma lalo o ka hoʻomohala ʻana
I’m just a little out of place	He wahi liʻiliʻi wale nō wau
I have seen this many times before	Ua ʻike pinepine au i kēia ma mua
I know my mom wants me to live with her	ʻIke wau makemake koʻu makuahine iaʻu e noho me ia
I was confused and excited	Ua huikau au me ka hoihoi
The whole result is beautiful and good	He nani a maikaʻi ka hopena holoʻokoʻa
I really hope he doesn't hesitate anymore	Manaʻo nui wau ʻaʻole ʻo ia e kanalua hou
I want to see your face	Makemake au e ʻike i kou helehelena
I saw you two weeks ago	Ua ʻike au iā ʻoe i ʻelua mau pule i hala
The punishment is ten years or more	Hiki ke hoʻopaʻi ʻia he ʻumi makahiki a ʻoi aku paha
I think they want their own food to be sold, etc	Manaʻo wau makemake lākou i kā lākou meaʻai ponoʻī e kūʻai ʻia, etc
I didn’t think he would use it	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻohana ʻo ia
I want to pull it off	Makemake au e huki ia
The story has to tell	Pono ka moʻolelo e haʻi
I wonder what you are doing right now	Manaʻo wau he aha kāu e hana nei i kēia manawa
I can't get in	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo
The feminist process is time consuming	ʻO ka hana hoʻololi wahine he manawa
I want to reduce my stress	Makemake au e hoemi i ko'u kaumaha
Don’t try to imitate him	Mai ho'āʻo e hoʻohālike iā ia
I mean just look at the picture below me	ʻO koʻu manaʻo e nānā wale i ke kiʻi ma lalo oʻu
I think players will appreciate that	Manaʻo wau e mahalo nā mea pāʻani i kēlā
I try to make them happy and happy	Hoʻāʻo wau e hauʻoli a hauʻoli iā lākou
She works as an office assistant	Ke hana nei ʻo ia ma ke ʻano he kōkua keʻena hana
I think we have standards	Manaʻo wau he mau kūlana ko mākou
I have a lot of friends there	Nui koʻu mau hoaaloha ma laila
Its nature and in the most part are solid and real	ʻO kona ʻano a me loko o ka hapa nui i paʻa a maoli
I don’t get these places every year for nothing	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēia mau wahi makahiki āpau no ka mea ʻole
I have to fix everything	Pono wau e hoʻoponopono i nā mea a pau
The root cause of the problem is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu kumu o ke ʻano
I have to get him some money	Pono wau e kiʻi iā ia i kālā
I will never spend a night with him again	ʻAʻole au e hele hou i kahi pō me ia
I sat and watched the little dance lights	Noho au a nānā i nā kukui hula liʻiliʻi
I think he wasn’t waiting for me	Manaʻo wau ʻaʻole ia i kali iaʻu
I will send you a guide to show you all around	E hoʻouna aku au iā ʻoe i alakaʻi e hōʻike iā ʻoe a puni
A few seconds passed and he began to talk	Ua hala kekahi mau kekona a hoʻomaka ʻo ia e kamaʻilio
Plants and personal property were also damaged	Ua pōʻino pū nā mea kanu a me nā waiwai pilikino
I did not see the darkness within	ʻAʻole au i ʻike i ka pōwehiwehi o loko
A large horse fed in front of me	He lio nui i hanai i mua oʻu
I did not answer your calls	ʻAʻole wau i pane i kāu mau kelepona
I quickly ran up the stairs and stepped out the door	Holo wikiwiki au i ke alapiʻi a puka i waho o ka puka
I went up to the reception and got our keys	Piʻi au i ka hoʻokipa a loaʻa i kā mākou mau kī
I think people can relate to him	Manaʻo wau e hiki i nā kānaka ke pili iā ia
I can't really understand	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo maoli
I don't think you're deep	ʻAʻole au i manaʻo ua hohonu ʻoe
But it’s always the same	Akā, ua like ia i nā manawa a pau
I made and ate dinner in the soup kitchen	Hana wau a ʻai i kahi ʻaina ahiahi ma kahi lumi kuke sopa
I have my angels to rest me	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau ʻānela e hoʻomaha iaʻu
I got my residence permit and work permit	Ua loaʻa iaʻu kaʻu palapala noho a me kaʻu palapala hana
I pushed him down	Ua kipaku au iā ia i lalo
I want to give myself to him	Makemake au e hāʻawi iaʻu iho iā ia
I decided to just go	Ua noʻonoʻo wau e hele wale
I won’t be there long	ʻAʻole au e noho lōʻihi ma laila
I took birth control	Ua lawe au i ka hoʻomalu hānau
I spend a lot of time with you	Nui koʻu manawa me ʻoe
I think your daughter has some kind of personal illness	Manaʻo wau he ʻano maʻi pilikino kāu kaikamahine
I smiled and praised him	Ua minoʻaka au a hoʻomaikaʻi aku iā ia
I liked the drug for other reasons	Ua makemake au i ka lāʻau no nā kumu ʻē aʻe
A young worker was seriously injured	Ua ʻeha loa kekahi limahana ʻōpio
I ate an apple and planted it in the ground	ʻAi au i ka ʻāpala a kanu i ka lepo
I don’t own his property	ʻAʻole wau i kāna waiwai
I have carefully read your project requirement	Ua heluhelu pono au i kāu koi papahana
The eyes are black	He ʻeleʻele nā ​​maka
A picture that is close to the view	ʻO kahi kiʻi i kokoke i ka nānā
I can’t remember the sound at all right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iki i ka leo i kēia manawa
I was very happy for him	Ua hauʻoli loa au iā ia
It is better not to know them	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻike ʻole iā lākou
I banged my head on the back of the chair	Kuʻi au i koʻu poʻo i ke kua o ka noho
I am not worthy of any of you	ʻAʻole pono wau i kekahi o ʻoukou
I think about how we talked many times	Ua noʻonoʻo au i kā mākou kamaʻilio ʻana i nā manawa he nui
I wanted to stay in the back	Ua makemake au e noho ma ka hope
I don’t always get it	ʻAʻole loaʻa iaʻu i nā manawa a pau
I walked a few feet into the alley	Ua hele au i kekahi mau kapuaʻi i loko o ke alaloa
I have never seen anyone like him before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e like me ia ma mua
I remember being sick	Hoʻomanaʻo wau i ka maʻi
I did not see him for a while	ʻAʻole au i ʻike iā ia no kekahi manawa
I doubt we will do that again	Ke kānalua nei au e hana hou mākou i kēlā
I smiled at him and he smiled	Ua minoʻaka wau iā ia a ua minoʻaka ʻo ia
I won one and he won another	Ua lanakila au i kekahi a ua lanakila ʻo ia i kekahi
A scholarship is the right thing to do	ʻO kahi kālā haʻawina ka mea pono e hana ai
I know you can fly like a textbook	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke lele e like me ka puke haʻawina
We always see everything as one	ʻIke mau mākou i nā mea a pau i hoʻokahi
I have a lot of love	Nui koʻu aloha aloha
I just cried with joy	Uwe wale au me ka hauʻoli
I will explain the rest later	E wehewehe au i ke koena ma hope
I have to do some work there	Pono wau e hana i kahi hana ma laila
I thought he was the same	Ua manaʻo wau iā ia he mea like
I was ready to go home	Ua mākaukau wau e hoʻi i ka home
I have come to flee	I hele mai nei au e mahuka
I knew the truth then	Ua ike au i ka oiaio ia manawa
I guarantee the service with a smile	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au i ka lawelawe me ka minoʻaka
I searched for where he was	Ua ʻimi au i hea ia
Gordon has lived there ever since	Ua noho mau ʻo Gordon mai ia manawa mai
I have a key to the house	He kī koʻu o ka hale
I wanted to cry, but I decided to do it	Makemake au e uē, akā ua hoʻoholo wau e hana
I really enjoyed those three months	Ua makemake nui au i kēlā mau mahina ʻekolu
I couldn’t spend time with my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo manawa me koʻu ʻohana
A feeling of peace flew over me	Ua lele mai ka manaʻo maluhia ma luna oʻu
It's a little lighter and different	He māmā iki a he ʻano ʻokoʻa
I’m no longer involved in the outcome	ʻAʻole wau i pili hou i ka hopena
I can do things, do things no one else can	Hiki iaʻu ke hana i nā mea, hana i nā mea ʻaʻole hiki i kekahi
I mourn for thy death, and for mine	Ke kanikau nei au i kou make, a me ko'u
I went downstairs to the living room	Ua iho au i ke keʻena i loko o ka lumi hoʻokipa
A couple of them were sworn to die	Ua hoʻohiki ʻia kahi hui o lāua e make
I dug into my ankles and started down	Ua ʻeli au i koʻu mau kuʻekuʻe wāwae a hoʻomaka i lalo
I have lost my mind	Ua pau ko'u manao
I leaned back in my chair and shook my head	Ua hilinaʻi au ma luna o koʻu noho me ka lulu ʻana i koʻu poʻo
I thought of more tears, someone might be asking	Ua manaʻo au i nā waimaka hou aʻe, e noi ana paha kekahi
I was devastated	Ua nahaha loa au
I was arrested once	Ua hoʻopaʻa ʻia iaʻu i hoʻokahi manawa
I can't decide right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i kēia manawa
The bell rang twice at the bottom of the river	ʻElua manawa kani ka bele ma lalo o ka muliwai
I jumped out and walked down the driveway	Lele au i waho a hele i ke ala kaʻa
I studied until one night	Ua aʻo au a hiki i hoʻokahi pō
I want you to stay here all this time	Makemake au e noho ʻoe ma ʻaneʻi a pau kēia
I was the youngest, and my sisters were the strongest	ʻO wau ka muli loa, a ʻoi aku ka ikaika o koʻu mau kaikuahine
His eyes were black and his eyebrows were black	He ʻeleʻele kona mau maka a he ʻeleʻele nā ​​kuʻemaka
I was determined to strengthen myself	Ua paʻa wau e hoʻoikaika iaʻu iho
I know what’s coming there	ʻIke wau i ka mea e hiki mai ana ma laila
I came back from the window	Hoʻi au mai ka puka makani
I don’t want to get into the food industry again	ʻAʻole au makemake e komo hou i ka ʻoihana meaʻai
I didn’t care for his feelings	ʻAʻole au i mālama i kona mau manaʻo
I can clearly see him	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo iā ia
I know they are ignorant but not blind	ʻIke au he naʻaupō lākou akā ʻaʻole makapō
I have no way to leave this world	ʻAʻohe oʻu ala e haʻalele ai i kēia honua
I turned some words over to him	Ua hoʻohuli au i kekahi mau ʻōlelo iā ia
I slipped in a big way	Ua pahee au ma ke ano nui
I think everyone loves that song	ʻO koʻu manaʻo, makemake nā kānaka a pau i kēlā mele
I have no memory	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo
I live in an electric house, there is no gas	Noho au i ka hale uila, ʻaʻohe kinoea
I couldn’t help but see them as beautiful	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou he nani
I twisted my hands and saw the grips	Ua wili au i koʻu mau lima a ʻike i nā mea paʻa
An organization may produce one or more products	Hiki i kahi hui ke hana i hoʻokahi a ʻoi aku paha nā huahana
I have a dark beard	He ʻumiʻumi kuhi ʻeleʻele koʻu
I think that's good advice	Manaʻo wau he ʻōlelo aʻo maikaʻi kēlā
I was engaged for a while	Ua hoʻopalau wau no kekahi manawa
I can't understand the nature of the differences	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke ʻano o nā mea like ʻole
I had it when I was a kid	Ua loaʻa iaʻu i koʻu wā kamaliʻi
I could use someone in a fight like this	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi i ka hakakā e like me kēia
I pointed the stick at him	Kuhi wau i ka lāʻau iā ia
I allow myself to say no	ʻAe wau iaʻu iho e ʻōlelo ʻaʻole
I have to take care of you with me	Pono wau e mālama iā ʻoe me aʻu
I had to kick him out	Pono wau e kipaku iā ia
I have saved his life, and not his soul	Ua hoopakele au i kona ola aole i kona uhane
I went down to the kitchen and there he was	Ua iho au i lalo i ka lumi kuke a aia ʻo ia
I like hard work	Ua makemake au i ka hooikaika
A year ago, it wasn’t	He makahiki aku nei, ʻaʻole ia
I didn’t spend much time with women	ʻAʻole au i lōʻihi ka manawa me nā wahine
The heavenly covering was spread over the tomb	Ua hohola ʻia ka uhi lani ma ka lua kupapaʻu
I hope you understand where all this comes from	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe no hea mai kēia mau mea a pau
I will show you only the truth	E hoike aku au ia oe i ka oiaio wale no
I agreed to go too far	Ua ʻae au e hele lōʻihi loa
I am the one who can't move right now	ʻO wau ka mea hiki ʻole ke neʻe i kēia manawa
Some part of it will always be in love	E aloha mau ana kekahi hapa ona
She kept this idea for years to come	Ua mālama ʻo ia i kēia manaʻo no nā makahiki ma hope
I think he has reason to be afraid of me	Manaʻo wau he kumu kāna e makaʻu ai iaʻu
I have preached the gospel everywhere	Ua haʻi aku au i ka ʻeuanelio ma nā wahi a pau
I think it’s bad	Manaʻo wau he ʻino
I grabbed one last straw	Ua hopu au i kahi mauʻu hope loa
I no longer live in a chair on campus	ʻAʻole au e noho hou ana ma kahi noho ma ka pā kula
I can’t hide it forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā mau loa
I want to know what you think	Makemake au e ʻike i kou manaʻo
I don’t have to be too involved in things	ʻAʻole pono wau e pili nui i nā mea
I asked him for his name	Ua nīnau au iā ia no kona inoa
I don’t know if it’s comforting or sad	ʻAʻole maopopo iaʻu inā e hōʻoluʻolu a kaumaha paha
I thought everything was slippery	Ua manaʻo wau ua paheʻe nā mea a pau
I went to a more serious and dark place	Ua hele au i kahi oi aku ko'iko'i a me ka pouli
Liverpool increased their lead minutes later	Ua hoʻonui ʻo Liverpool i kā lākou alakaʻi i nā minuke ma hope
I smiled, and waited until the next day	Ua minoʻaka wau, a kali a hiki i ka lā aʻe
I kept the old weight, but didn’t get pregnant	Ua mālama au i ke kaumaha kahiko, ʻaʻole naʻe i hāpai
I see the clouds breaking in the distance	ʻIke au i ka haki ʻana o nā ao ma kahi mamao
I think it’s there from the song	Manaʻo wau ma laila mai ke mele
I do not want to follow you in those nonsense	ʻAʻole au i makemake e hahai iā ʻoe i kēlā mau mea lapuwale
I want ecstasy, not change	Makemake au i ka ecstasy, ʻaʻole ka hoʻololi
I want us to try	Makemake au e ho'āʻo kāua
I think it will be more difficult in the future	Manaʻo wau e ʻoi aku ka paʻakikī i ka wā e hiki mai ana
Iʻm the village policeman here	ʻO wau ka makai kauhale ma ʻaneʻi
I didn’t	ʻAʻole wau i hana
I asked one of the girls where she was	Ua nīnau au i kekahi o nā kaikamahine i hea ʻo ia
I promise you the journey of your life	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe i ka huakaʻi o kou ola
I am almost in pain today	Aneane au e ʻeha i kēia lā
I looked at the litter box	Ua nānā au i ka pahu litter
I think you should call him first	Manaʻo wau e kelepona mua ʻoe iā ia
I slept wearily under it	Ua moe au me ka luhi ma lalo ona
He talked to the staff and later responded	Ua kūkākūkā ʻo ia i nā limahana a ma hope mai ua pane ʻo ia
I love everything	Aloha au i ka mea a pau
I knew enough to do it	Ua lawa ko'u ike e hana
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
It is a serious matter to be brought before us	He hihia kaumaha ke lawe ʻia mai i mua o mākou
I think it wasn’t expected	Manaʻo wau ʻaʻole i manaʻo ʻia
I didn’t intend to kiss her	ʻAʻole au i manaʻo e honi iā ​​ia
I went to my father	Hele au i koʻu makuakāne
I can't believe you're the one who got it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ʻoe ka mea i loaʻa iā ia
I have to try something	Pono wau e ho'āʻo i kekahi mea
I didn’t have a chance	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa
A variety of techniques are used throughout the production lines	Hoʻohana ʻia nā ʻano hana like ʻole ma nā laina hana
I always thought of him	Noʻonoʻo mau wau iā ia
The feeling of sadness entered his bones	Ua komo ka manaʻo kaumaha i loko o kona mau iwi
The second shot, now in his ugly face	ʻO ka pana ʻelua, i kēia manawa ma kona helehelena ʻino
I tried to tell him to run	Ua ho'āʻo wau e haʻi iā ia e holo
I took my gun and looked around the room	Lawe au i kaʻu pū a nānā i ke keʻena
I think we need to know, believe	Manaʻo wau pono mākou e ʻike, e manaʻoʻiʻo
There are articles in the paper	He mau ʻatikala ma ka pepa
I pointed to two ladies at a nearby store	Kuhikuhi au i nā lede ʻelua ma kahi papa kūʻai kokoke
I will tell him my questions and my reasons	E haʻi wau iā ia i kaʻu mau nīnau a me kaʻu mau kumu
I have no memory of that	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo no ia mea
I don’t do these things	ʻAʻole au e hana i kēia mau mea
I don’t know what to think or what to believe	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻo ai a me ka mea e manaʻoʻiʻo ai
Many people are not ready	Nui ka poʻe ʻaʻole mākaukau
I would say maybe a thousand years	E ʻōlelo paha wau he kaukani makahiki paha
I decided to go to the field	Ua hoʻoholo wau e hele i ke kahua
I smiled, she cried	Ua minoʻaka wau, ua uwē ʻo ia
I can’t really blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli iā ia
I knew what that was	Ua maopopo iaʻu he aha kēlā
We exploded	Ua pahū mākou
I want to see all the good things in a person	Makemake au e ʻike i nā mea maikaʻi a pau i loko o ke kanaka
A very different measure	He ana okoa loa
I could use a warrior by my side	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi kanaka koa ma koʻu ʻaoʻao
I was caught, but not killed	Ua loaʻa au, ʻaʻole i pepehi ʻia
I did this	Ua hana au i keia
It’s a simple drug	He lāʻau maʻalahi
I have to learn to change it	Pono wau e aʻo e hoʻololi iā ia
I wanted to bury my memories deep	Ua makemake au e kanu i kaʻu mau hoʻomanaʻo i ka hohonu
I have no idea where he lives	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ʻo ia e noho ai
A word of action is attached	Hoʻopili ʻia kahi ʻōlelo o ka hana
A very detailed design possible	ʻO kahi hoʻolālā kikoʻī loa a hiki
I think the photographer is happy	ʻO koʻu manaʻo, hauʻoli ka mea paʻi kiʻi
I am very proud of the team	Haʻaheo loa au i ka hui
I played for the kings	Ua pāʻani au no nā mōʻī
I did not leave a message	ʻAʻole wau i waiho i kahi leka
I gather thought and feeling	ʻOhi wau i ka manaʻo a me ka manaʻo
I like the easy way to read	Makemake au i ka ʻano maʻalahi e heluhelu
I couldn’t pull the skin off as well as he could	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i ka ʻili e like me kona hiki
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
I want to get married	Makemake au e male
Four fishing boats were missing	ʻEhā mau moku lawaiʻa i nalowale
I couldn’t stop them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iā lākou
I like to read about space	Makemake au e heluhelu e pili ana i ka lewa
I used to pull myself up	Hoʻohana wau ia e huki iaʻu iho i luna
I can’t believe this has happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēia
I want to sleep	Makemake au e hiamoe
I was a child, you know	He kamaliʻi au, ʻike ʻoe
I will always forgive and run back to my husband	E kala mau wau a holo hou i koʻu hoa kāne
It was a story of his time	He moʻolelo ʻo ia i kona wā
I printed copies of the game story	Paʻi au i nā kope o ka moʻolelo pāʻani
I couldn’t root for them	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻa iā lākou
I am a very mature man	He kanaka makua loa au
I'm so sorry for what they did to you	Minamina loa au i kā lākou hana ʻana iā ʻoe
I wanted to try something new	Ua makemake au e ho'āʻo i kahi mea hou
I have to replace him	Pono wau e pani me ia
I have no idea where he is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ʻo ia
I shopped with the woman today	Ua kūʻai au me ka wahine i kēia lā
I stood first and pulled him back to his feet	Kū mua wau a huki hou iā ia i kona wāwae
I knew then and thatʻs where he played dirt	Ua hoʻomaopopo wau i kēlā manawa a ma laila ʻo ia i pāʻani lepo ai
I really liked this food	Ua makemake nui au i kēia meaʻai
I looked for a helicopter, no	Ua ʻimi au i ka helikopa, ʻaʻohe
I combined it all for him	Ua hui au ia mea a pau nona
I stood there wondering what to do	Kū wau ma laila me ka noʻonoʻo i ka mea e hana ai
I had to yell at him in order to watch	Pono wau e hoʻōho iā ia i mea e nānā ai
I was in and counting on the bed	Aia wau i loko a helu ma kahi moe
I looked at him	Ua nānā au iā ia
I started counting them for no reason	Hoʻomaka wau e helu iā lākou me ke kumu ʻole
I now see the wisdom of my mother	ʻIke wau i kēia manawa i ka naʻauao o koʻu mama
I remember the reason he died on earth	Ke hoʻomanaʻo nei au i ke kumu o kona make ʻana i ka honua
I remember it was a fun team business	Hoʻomanaʻo wau he ʻoihana hui ʻoluʻolu
I don't have to swim that far	ʻAʻole pono au e ʻau i kēlā mamao
I think he will guide me	Manaʻo wau e alakaʻi ʻo ia iaʻu
I saw him many different times	Ua ʻike au iā ia i nā manawa like ʻole
Part of his wish was that his goal had not been accomplished	Ua makemake kekahi hapa o kona makemake ʻaʻole i pau kāna pahuhopu
I hope you do the same	Manaʻo wau e hana like ʻoe
Only one of the three was allowed on the land	Hoʻokahi wale nō o ʻekolu i ʻae ʻia ma ka ʻāina
I went to the doctor this morning	Ua hele au i ke kauka i kēia kakahiaka
I know you are going back to the funeral home tomorrow	ʻIke wau e hoʻi ana ʻoe i ka hale hoʻolewa ʻapōpō
I was strong yesterday	Ua ikaika au i nehinei
Slower than his good speed	ʻOi aku ka mālie ma mua o kāna wikiwiki maikaʻi
I ran away from her	Holo au mai ona aku
I really wanted to have dinner with you	Ua makemake nui au e ʻaina ahiahi me ʻoe
Some new plants returned last year and this year	Ua hoʻi mai kekahi mau mea kanu hou i ka makahiki i hala a i kēia makahiki
I know where your beautiful face comes from	ʻIke au i hea mai kou helehelena maikaʻi
I hired a personal researcher at one point but didn’t get it	Ua hoʻolimalima wau i kahi mea noiʻi pilikino i hoʻokahi manawa akā ʻaʻole i loaʻa
I never loved your uncle, politics	ʻAʻole loa au i aloha i kou ʻanakala, ʻo ka politika
I went there without fear	Hele au i laila, me ka makaʻu ʻole
I cut off my legs or my legs	Ho'ōki au i koʻu mau wāwae a i ʻole koʻu mau wāwae
One of the villagers looked at me	Nana mai la kekahi kamaaina ia'u
The man holds her hand, feeding her	Hoʻopaʻa ke kanaka i kona lima, e hānai ana iā ia
It’s real, with a leather cover and paper pages	He mea maoli, me ka uhi ʻili a me nā ʻaoʻao pepa
I loved the summer days in the garage	Ua makemake au i nā lā o ke kauwela ma ka hale kaʻa
I took him carefully and entered the house	Lawe akahele au ia ia a komo i ka hale
He held on to the head for a week	Ua paʻa i ka poʻokela no kekahi pule
I couldn’t keep the look straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka helehelena pololei
I need to be safe first	Pono au e noho palekana ma mua
He was a successful physician, a man of a religious family, and so on	He kauka holomua, he kanaka ohana haipule, a pela aku
I lay down weeping	Moe iho au ilalo me ke kaniuhu
I know what you said to me	Ua ʻike wau i kāu mea i ʻōlelo mai ai iaʻu
I don't know why he cared	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kona mālama ʻana
I felt like I was struggling to get out	Ua like au me he mea lā e hakakā ana e puka i waho
I thought this would be even harder	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ka paʻakikī o kēia
I don’t have a definite answer	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi pane kūpono
I had to pay for insurance for the driver	Ua pono au e uku no ka 'inikua no ke kalaiwa
I slept in my clothes	Moe au i loko o koʻu ʻaʻahu
I hired assassins five different times	Ua hoʻolimalima au i nā kāne pepehi i ʻelima mau manawa like ʻole
I picked him up and brought him down	Lawe au iā ia a lawe iā ia i lalo
I closed my eyes, fighting back tears	Ua pani au i koʻu mau maka, e hakakā ana i nā waimaka
The host waving the flag eight times	ʻEwalu manawa e hoʻoluliluli ai ka meia e hoʻokipa ana i ka hae
I checked again to see if the grass was moving	Nānā hou au e ʻike inā e neʻe ana ka mauʻu
I admired his work	Ua mahalo au i kāna hana
I don't go that far	ʻAʻole au e hele lōʻihi ma ia ʻano
The white fabric is thin and gives a little protection	ʻO kahi lole keʻokeʻo lahilahi a hāʻawi i kahi pale liʻiliʻi
Some of us just stood and watched	Kū wale kekahi o mākou a nānā
I am lost, truly lost	Ua nalowale au, nalowale maoli
I can't see the problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka pilikia
I hope you enjoy your morning	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoukou i ko ʻoukou kakahiaka
I am bronze, it is gold	He keleawe au, he gula ia
I look out the window	Nānā wau ma ka puka makani
I don't think anyone else knows	Manaʻo wau ʻaʻohe mea ʻē aʻe i ʻike
I smiled and looked at him	Ua minoʻaka wau a nānā iā ia
One spent ten weeks on the chart	Ua hoʻohana ka mea hoʻokahi i ʻumi pule ma ka pakuhi
I have broken the laws of the town	Ua uhaki au i na kanawai o ke kaona
Foster tells him he is in very good health	'Ōleloʻo Foster iā ia he olakino maikaʻi loa
I can’t forgive that man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku i kēlā kanaka
I liked his response to my touch	Ua makemake au i kāna pane i kaʻu pā
I leaned forward and moved the gun to my thigh	Kūlou wau i mua a hoʻoneʻe i ka pū i koʻu ʻūhā
I woke up for something	Ua ala wau no kekahi mea
I can’t afford to rent a house	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka uku no ka uku hale
I went in and saw that he was dead	Ua komo au i loko a ʻike iā ia ua make
I couldn’t breathe, laughed so hard	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu, ʻakaʻaka nui loa
I need you with me here	Pono au iā ʻoe me aʻu ma ʻaneʻi
I started walking around the room	Hoʻomaka wau e hele pōʻai a puni ka lumi
I can't see, but don't think of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike, akā, mai noʻonoʻo mai iaʻu
I couldn’t stay long with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi me ia
I did not know it was coming	ʻAʻole au i ʻike e hele mai ana
I can stand fully in it	Hiki iaʻu ke kū piha i loko ona
I will not forsake you	ʻAʻole wau e haʻalele iā ʻoe
I think the world is fun	Manaʻo wau he mea leʻaleʻa ka honua
I sat down and went back to reading	Noho au i lalo a hoʻi hou i ka heluhelu
A good little wine to drink every day	He waina liʻiliʻi maikaʻi no ka inu ʻana i kēlā me kēia lā
I brought thee hither at my will	Ua lawe mai au ia oe maanei me ko'u makemake
I can't find anything so it's a score	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea no laila he kuhi helu
I will not bite you for using my name	ʻAʻole au e nahu iā ʻoe no ka hoʻohana ʻana i koʻu inoa
I can’t do that to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā i kekahi
I know what he says now	ʻIke wau i kāna ʻōlelo i kēia manawa
I looked, not remembering the drawing	Nānā aʻela au, ʻaʻole hoʻomanaʻo i ke kaha kiʻi ʻana
I owe the family car	ʻaiʻē au i ke kaʻa ʻohana
I think of the bad things to say	Noʻonoʻo wau i nā mea ʻino e ʻōlelo ai
I was stuck going under things	Ua paʻa wau e hele i lalo o nā mea
I knew it was possible for all children	Ua ʻike wau no ka mea hiki i nā keiki āpau
I think we end up there	Manaʻo wau e hoʻopau mākou ma laila
Some species are gone	Ua pau kekahi mau ʻano
I see this, though	ʻIke wau i kēia, ʻoiai naʻe
I read the last letter	Ua heluhelu au i ka palapala hope loa
I didn’t want to open the presents	ʻAʻole au i makemake e wehe i nā makana
I love you all very much	Aloha nui au iā ʻoukou a pau
I will reduce his punishment to aggression	E hoʻemi au i kāna hoʻopaʻi i ka hoʻouka kaua
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
The child can understand	Hiki i ke keiki ke hoʻomaopopo
I couldn’t close my mouth	ʻAʻole hiki iaʻu ke pani i koʻu waha
I wonder if this is true	Manaʻo wau inā he ʻoiaʻiʻo kēia
I don't think the witch was betrayed to us	Manaʻo wau ʻaʻole i kumakaia ka kupua iā mākou
I don't know what to say to her	ʻAʻohe oʻu ʻike i kaʻu mea e ʻōlelo aku ai iā ia
I am about to strike you	Ua kokoke au e hahau ia oe
I was completely past the deadline	Ua hala loa au i ka palena manawa
I started looking around	Ua hoʻomaka wau e ʻimi a puni
I will implement this as a full security order	E hoʻokō wau i kēia ma ke ʻano he kauoha palekana piha
I have the first source, disk, label	Loaʻa iaʻu ka loaʻa mua, disk, lepili
I think he's coming out of the shiver	Manaʻo wau e puka ana ʻo ia mai ka haʻalulu
I didn't want to go back and face my family	ʻAʻole au i makemake e hoʻi a alo i koʻu ʻohana
I’m more shy these days	ʻOi aku koʻu palaka i kēia mau lā
I hated moving, quitting, and starting over	Hoʻowahāwahā au i ka neʻe ʻana, haʻalele, a hoʻomaka hou
But I will not cover my face with it	ʻAʻole naʻe au e uhi i koʻu maka me ia
I want to get lost	Makemake au e nalowale
There he finished his teaching	Ma laila ʻo ia i hoʻopau ai i kāna aʻo kumu
It was limited by the lack of suitable horses	Ua kaupalena ʻia e ka hemahema o nā lio kūpono
He won money in all of these events	Ua lanakila 'o ia i ke kala ma ia mau hanana a pau
I caught what you were doing	Ua hopu wau i kāu mea e hana nei
I can’t live with a woman like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ka wahine e like me ia
I wanted to be close to him	Ua makemake au e pili iā ia
The dress code is hard	He paʻakikī ka lole lole
Standing out is a blue with the owner of the house	Kū i waho kahi polū me ka mea nona ka hale
I need you nearby to help me learn	Makemake au iā ʻoe ma kahi kokoke e kōkua iaʻu e aʻo
I hugged him and turned back to the man	Hoʻopili wau iā ia a huli hou i ke kanaka
I want to go back to my place of residence	Makemake au e hoʻi i koʻu wahi noho
I killed some of the guards and wounded them again	Ua pepehi au i kekahi mau kiai, ua eha hou aku
I have grown since then	Ua ulu au mai ia manawa
I was wrong in what he thought of himself	Ua kuhi hewa wau i kāna i manaʻo ai iā ia iho
I think it is under different circumstances	Manaʻo wau aia ma lalo o nā kūlana like ʻole
Viral infection is a good option	ʻO ka maʻi virus kahi koho maikaʻi
I don't want you to know this	ʻAʻole au makemake e ʻike ʻoe i kēia
I mean, just talk	ʻO koʻu manaʻo, kamaʻilio wale
I have no idea what the dress is	ʻAʻohe oʻu manaʻo o ka lole
Most of it is left to those who do not agree	Ke waiho nei ka hapa nui i ka poʻe ʻae ʻole
I threw the clothes in and watched the fire	Kiola au i nā lole i loko a nānā i ke ahi
I loved him, all these years later	Ua makemake au iā ia, i kēia mau makahiki ma hope
I have a trusted friend nearby	He hoa hilinaʻi koʻu ma kahi kokoke
Louis before asking permission to dismiss the operations	Louis ma mua o ka noi ʻana i ka ʻae e hoʻokuʻu i nā hana
I take them and get a nice smile	Lawe au iā lākou a loaʻa ka minoʻaka nani
I need time to do this	Pono wau i ka manawa e hana ai i kēia
I hadn’t seen him in years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā makahiki
I am your constant guide	ʻO wau nō kou alakaʻi mau
I remember how I felt about waking up that early morning	Ke hoʻomanaʻo nei au i koʻu manaʻo no ke ala ʻana i kēlā kakahiaka nui
I have to work hard to protect myself	Pono wau e hana ikaika i ka pale ʻana iaʻu iho
I have a security team that I chase	He hui palekana ko'u e alualu ana
I don't think we came here	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i hele mai i ʻaneʻi
I have read your article many times	Ua heluhelu au i kāu ʻatikala i nā manawa he nui
I do not know when he will take me home	ʻAʻole au i ʻike i ka wā e lawe ai ʻo ia iaʻu i ka hale
I saw them kill my husband	Ua ʻike au i ko lākou pepehi ʻana i kaʻu kāne
I have had some very good results	Ua loaʻa iaʻu nā hopena maikaʻi loa
I can’t write more about him here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau hou e pili ana iā ia ma ʻaneʻi
Let me share my knowledge first	E hāʻawi mua wau i koʻu ʻike
I probably did the right thing	Ua hana pono paha wau
I can see, of course	Hiki iaʻu ke ʻike, maopopo
I think your site is good	Manaʻo wau he maikaʻi kāu pūnaewele
I will see if he is a sinner	E ʻike au inā he kanaka hewa ʻo ia
I have no idea what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia mea
I was almost home	Ua aneane au i ka home
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
I wanted to take the latter	Ua makemake au e lawe i ka hope
I have to do the internal healing process	Pono wau e hana i ka hana ho'ōla o loko
I trusted him completely, he didn't hurt me	Ua paulele loa au iā ia, ʻaʻole ʻo ia i hōʻeha mai iaʻu
Senate after his tenure as governor	Senate mahope o kona noho kiaaina
I asked him to drive home	Ua noi au iā ia e kaʻa i ka home
I went and the bathroom door was open	Ua hele au a ua hāmama ka puka ʻauʻau
I think our world will soon be able to speak	Manaʻo wau e hiki koke i ko kākou honua ke ʻōlelo
I put my feet in the cold water	Hoʻokomo au i koʻu mau wāwae i ka wai anuanu
I think it’s the same	ʻO koʻu manaʻo, ua like ia
I took his interest for granted	Ua lawe au i kona hoihoi no ka mahalo
I looked at him for a while	Nānā wau iā ia no kekahi manawa
I have to look for other houses	Pono wau e ʻimi i nā hale ʻē aʻe
I'll finish you off with that rope	E hoʻopau wau iā ʻoe ma kēlā kaula
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā
The child can draw before that	Hiki i ke keiki ke kaha ki'i ma mua o kēlā
I don’t decide according to the law	ʻAʻole au e hoʻoholo e like me ke kānāwai
I could be released, but it could be	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu ʻia, akā hiki nō paha ia
A tall woman with power came in	Ua komo mai kekahi wahine loloa me ka mana
It doesn't have to be easy to talk to her in this way	ʻAʻole pono ke kamaʻilio maʻalahi iā ia ma kēia ʻano
I was told it was only three days	Ua haʻi ʻia iaʻu ʻekolu lā wale nō
I just thought I deserved to go	Ua manaʻo wale wau he kūpono iaʻu ke hele
I want to have fun	Makemake wau e leʻaleʻa
I don’t buy used shoes	ʻAʻole au kūʻai i nā kāmaʻa i hoʻohana ʻia
The athlete always tries his best to win every game	Ke ho'āʻo mau nei ka mea hoʻokūkū i kona maikaʻi loa e lanakila i kēlā me kēia pāʻani
A few minutes later, he opened his eyes and smiled	He mau minuke ma hope mai, wehe aʻela ʻo ia i kona mau maka a minoʻaka
I have to watch carefully	Pono wau e nānā pono
I really thought of him	Ua manaʻo nui au iā ia
I wanted to be angry and hate you	Ua makemake au e huhū a inaina iā ʻoe
I am the missionary, the goal	ʻO wau ka misionari, ka pahuhopu
I might get another job in the yard	Hiki iaʻu ke loaʻa hou i kahi hana ma kahi pā hale
I saw it with my own eyes	Ua ʻike au me koʻu mau maka
I need to start this discussion now	Pono wau e hoʻomaka i kēia kūkākūkā i kēia manawa
I enlisted his help for a drug, however	Ua hoʻopaʻa au i kāna kōkua no kahi lāʻau, akā naʻe
I got a nervous breakdown from him	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo hopohopo mai ia
I’m not going to fix this	ʻAʻole au e hoʻopololei i kēia
I saw strength grow without anyone moving	Ua ʻike au i ka ulu ʻana o ka ikaika me ka neʻe ʻole o kekahi
I don’t care if you can or not	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā hiki iā ʻoe a ʻaʻole paha
I can’t let go of him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho hou aku iā ia
I pull on my open dress	Huki au i koʻu ʻaʻahu hāmama
I never felt like anyone before	ʻAʻole wau i manaʻo like me kekahi ma mua
He replied that he would wake her if she needed to	Pane ʻo ia e hoʻāla iā ia ke pono ʻo ia iā ia
I don’t care much about girls	ʻAʻole au i manaʻo nui i nā kaikamāhine
The voice was well received	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka leo
I didn’t want to talk about it	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio e pili ana i ia mea
Let me explain the common word	E ʻae wau iā ʻoe e wehewehe i ka huaʻōlelo maʻamau
I never forgot that	ʻAʻole au i poina i kēlā
Each level has a different style	He ʻano hiʻohiʻona ʻokoʻa ko kēlā me kēia pae
I found his phone number in the office	Loaʻa iaʻu kāna helu kelepona ma ke keʻena
I highly recommend your services to everyone	Paipai nui au i kāu mau lawelawe i nā kānaka a pau
I am yours in this life and in the future	ʻO wau nō kāu i kēia ola a me ka wā e hiki mai ana
You have to be a leader	Pono ʻoe e lilo i poʻokela
A kind of friendship and knowledge	He ʻano makamaka a me ka ʻike
I moved to the side to go around	Ua neʻe au i ka ʻaoʻao e hele a puni
I stopped working and lost	Ua pani au i ka hana a nalowale
I looked around, before we even saw her	Nānā au a puni, ma mua o ko māua ʻike ʻana iā ia
It’s a famous example of a lost cause movie	He laʻana kaulana ia o kahi kiʻiʻoniʻoni nalowale
He is a prisoner of himself	He pio nona iho
I can’t turn a friend into another	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kahi hoaaloha i mea hou aʻe
I asked the doctor if he could help her	Ua noi au i ke kauka inā hiki iā ia ke kōkua iā ia
I didn’t think it was human flesh at first	ʻAʻole au i manaʻo he ʻiʻo kanaka i kinohi
I'm taking them to your house now	Ke lawe nei au iā lāua i kou hale i kēia manawa
I looked and washed my head	Nānā au a ʻauʻau koʻu poʻo
A new way of working	ʻO kahi ala hou i ka hana
I will come back to you in the morning	E hoʻi au iā ʻoe i ke kakahiaka
I really appreciate you	Mahalo nui wau iā ʻoe
I won’t put them in any more trouble	ʻAʻole wau e hoʻokau iā lākou i kahi pilikia ʻē aʻe
I did not know him well	ʻAʻole wau i ʻike maikaʻi iā ia
I want to enjoy something	Makemake au e hauʻoli i kekahi mea
A new neighbor moved in the doorway	Ua neʻe kekahi hoalauna hou ma ka ʻīpuka
I told him about the driving range	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka papa hoʻokele kaʻa
I could hear the voice of someone coming	Hiki iaʻu ke lohe i ka leo o kekahi e hele mai ana
I’m happy with my grades now	Ua ʻoluʻolu wau i kaʻu mau māka i kēia manawa
There has also been an increase in the use of resources and demands on a daily basis	Ua hoʻonui pū ʻia ka hoʻohana ʻana i nā waiwai a me nā koi i kēlā me kēia lā
I never wanted the result to last	ʻAʻole loa au i makemake e mau ka hopena
There was a breeze behind him	He hanu makani ma hope ona
I want you to say	Makemake wau e ʻōlelo ʻoe
I don't like his words	ʻAʻole wau makemake i kāna ʻōlelo
The choice surprised many	ʻO ka koho i kāhāhā i nā mea he nui
I was a little surprised they didn’t find it	Ua kāhāhā iki au ʻaʻole lākou i loaʻa
I think we should wake up tonight and talk	Manaʻo wau e ala kāua i kēia pō a kamaʻilio
I won’t forget now for anything	ʻAʻole au e poina i kēia manawa no kekahi mea
I learned to take care of myself	Ua aʻo wau e mālama iaʻu iho
They posted a video of the flight on the website	Ua hoʻopuka lākou i kahi wikiō o ka lele ma ka pūnaewele
I like to keep my head clean	Makemake au e mālama i ke poʻo maʻemaʻe
All these things will I bear	Na'u no e halihali i keia mau mea a pau
I admire that girl and her son	Mahalo wau i kēlā kaikamahine a me kāna keikikāne
I hit the floor and rolled under the mat	Paʻi au i ka papahele a ʻolokaʻa ma lalo o ka moena
I showed them the latest memo	Ua hōʻike au iā lākou i ka memo hou loa
I look forward to a better word	Nani au i hope i kahi ʻōlelo ʻoi
I lived a clean life as an extension of my father	Ua ola maʻemaʻe au ma ke ʻano he hoʻolāʻihi o koʻu makuakāne
I asked him why he wanted to know	Ua nīnau au iā ia i ke kumu o kona makemake e ʻike
I think he is safe again	Manaʻo wau ua hala hou ʻo ia i ka malu
I can’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kekahi manawa
I have something to do in the back	He mea ka'u e hana ai ma ke kua
It has nothing to do with money or power	ʻAʻohe mea pili i ke kālā a me ka mana
I am happy to be with her	Hauʻoli wau i ka pili ʻana iā ia
I didn’t think of anything	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea
I wanted him to keep talking	Ua makemake au e hoʻomau iā ia e kamaʻilio
I was angry that my father wasn't there	Ua huhū au ʻaʻole i laila koʻu makuakāne
It is a program whose goal is cultural change	He papahana nona ka pahuhopu he hoʻololi moʻomeheu
I wrapped my hand tightly around his body	Ua wili ikaika au i kona lima i kona kino
I stood behind his tent	Kū au ma hope o kona hale lole
I love the size and warmth of her body	Aloha au i ka nui a me ka mahana o kona kino
I am at your service, my good lord	Aia wau ma kāu lawelawe, e kuʻu haku maikaʻi
I don’t want one, at least	ʻAʻole wau makemake i hoʻokahi, ma ka liʻiliʻi
I don’t spend that much time in the vault in training	ʻAʻole au e hoʻolilo i kēlā manawa nui ma ka vault ma ka hoʻomaʻamaʻa
I felt that anxiety again	Ua ʻike hou au i kēlā hopohopo i loko
I was ashamed of it all	Ua hilahila wau i ka mea a pau
I don't know how scared he is	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻano makaʻu
Secret healing cannot be done at that depth	ʻAʻole hiki ʻole ke hana hoʻōla huna ma ia hohonu
I didn’t shoot any paint on it	ʻAʻole wau i pana i kekahi pena ma ia mea
I decided to buy and make my own decision	Ua hoʻoholo wau e kūʻai a hana i kaʻu hoʻoholo ponoʻī
I had great things in mind	Ua loaʻa iaʻu nā mea nui i koʻu manaʻo
I like light books	Makemake au i nā puke māmā
I did not know how to ask for his help	ʻAʻole wau i ʻike pehea e noi ai i kāna kōkua
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I saw great things here	Ua ʻike au i nā mea nui ma ʻaneʻi
I clearly see the house in my mind	ʻIke maopopo au i ka hale i koʻu manaʻo
I don’t intend to address every discussion	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻoponopono i kēlā me kēia kūkākūkā
I hate this work in my town	Ke inaina nei au i keia hana ma ko'u kaona
I see the man now	ʻIke wau i ke kanaka i kēia manawa
I put my pillow on my head	Kau wau i koʻu uluna ma luna o koʻu poʻo
Here I am with my brother	Eia au me ko'u kaikunane
We do our homework at our lunch hour	Hana mākou i kā mākou haʻawina home ma kā mākou hola ʻaina awakea
I like food, neck, and sex	Makemake au i ka ʻai, ka ʻāʻī, a me ka moe kolohe
I told her she was nervous	Ua haʻi aku au i kona haʻalulu
I looked again at him standing behind me	Nānā hou aku au iā ia e kū ana ma hope oʻu
I need to wash my hands	Pono wau e holoi i koʻu mau lima
I looked at the gun on the seat next to me	Nana aku la au i ka pu ma ka noho e pili ana ia'u
I thought of the other branch	Ua noʻonoʻo wau i ka lālā ʻē aʻe
I brought him a gift the other day, a music box	Lawe au i makana iā ia i kekahi lā, he pahu mele
I took his words and smiled too	Lawe au i kāna ʻōlelo a minoʻaka pū
I’m a big part of this band	He hapa nui au i keia bana
I probably said yes	Ua ʻōlelo paha wau ʻae
I have to take care of their view of the world	Pono wau e mālama i ko lākou ʻike ʻana i ka honua
I told the girls to meet me at lunch time	Ua ʻōlelo au i nā kaikamāhine e hālāwai me aʻu i ka manawa ʻaina awakea
I don’t have to be against him	ʻAʻole pono wau i kūʻē iā ia
The current door is blue again	Polū hou ka puka o kēia wā
It’s amazing not to write it down	He mea kupanaha ke kakau ole ia mea
I think about the drug stores around the corner	Manaʻo wau e pili ana i nā hale kūʻai lāʻau ma ke kihi
I ran faster than him to the kitchen	Holo wikiwiki au ma mua o ia i ka lumi kuke
I was able to beat us all	Ua hiki iaʻu ke hahau iā mākou a pau
I asked him how his memory improved	Ua nīnau au iā ia pehea ka hoʻoikaika ʻana o ka hoʻomanaʻo
Collections are not taken	ʻAʻole lawe ʻia nā hōʻiliʻili
I tried to release us with all my might	Ua hoʻāʻo wau e hoʻokuʻu iā mākou me koʻu ikaika a pau
I think we saw everything we could	Manaʻo wau ua ʻike mākou i nā mea āpau i hiki iā mākou
I would like an office	Makemake au i kahi keʻena
I heard the doors open and close and then he passed	Lohe au i ka wehe ʻana a pani ʻana o nā puka a laila ua hala ʻo ia
I have the full force of the guards behind him	Loaʻa iaʻu ka ikaika piha o nā kiaʻi ma hope ona
I wanted something good	Ua makemake au i kahi mea maikaʻi
I want only wisdom	Makemake au i ka naʻauao wale nō
I can see you two	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻolua ʻelua
As far as I can remember, it was very cold	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo, ua anuanu loa
I enjoy going and sharing my experiences	Hauʻoli nō hoʻi au i ka hele ʻana, a me ka haʻi ʻana e pili ana i kaʻu mau ʻike
I need you to do something for me	Pono wau e hana ʻoe i kekahi mea noʻu
That is the only cost of admission	ʻO ia wale nō ke kumu kūʻai o ke komo ʻana
I went through the side door	Hele au ma ka puka ʻaoʻao
I didn’t realize it at the time	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kēlā manawa
A man came out with a look on his face	Hele akula kekahi kanaka i waho me ka makaʻala ma kona mau maka
I want to do this like he does	Makemake au e hana i kēia e like me kāna hana
I will take two pieces for our group	E lawe au i ʻelua ʻāpana no kā mākou hui
I can take some of theirs	Hiki iaʻu ke lawe i kahi o kā lākou
An officer came out	Ua puka mai kekahi luna nana
I converted our living room into her boarding school	Ua hoʻololi au i ko mākou lumi hoʻokipa i kāna kula hānai
I went to college and studied literature	Ua hele au i ke kulanui a ua aʻo au i ka palapala
I was skeptical about him	Ua kānalua wau e pili ana iā ia
I wanted my right foot	Ua makemake au i koʻu wāwae ʻākau
I never went anywhere like that	ʻAʻole au i hele i kahi e like me ia
I just thought the same thing	Ua noʻonoʻo wale wau i ka mea like
I don’t think you should go through those tests	ʻAʻole wau i manaʻo e hele ʻoe i kēlā mau hoʻāʻo
I think he was just one of them	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kekahi o lākou
A word, a promise, forever	He ʻōlelo, he ʻōlelo hoʻohiki, mau loa
I think he needs time	Manaʻo wau e pono ana ʻo ia i ka manawa
I was like him in the picture	Ua like au me ia ma ke kiʻi
Nor did he play any senior games for the team	ʻAʻole hoʻi i pāʻani i kekahi pāʻani poʻokela no ka hui
I’m talking about air pollution	Ke ʻōlelo nei au no ka haumia ea
I held and held my breath	Paʻa wau a paʻa koʻu hanu
I have a new hand	He paʻalima hou au
There is a wall at the same rear door	He pā ma ka puka hope hoʻokahi
The deer does not sleep much at night	ʻAʻole hiamoe nui ka pua dia i ka pō
I hope you will share the knowledge	Manaʻo wau e hāʻawi ʻia ka ʻike e ʻoe
I touched the sign and slammed the door hard	Hoʻopā wau i ka hōʻailona a paʻi ikaika i ka puka
I just hate readers for my thoughts all the time	Hoʻowahāwahā wale au i ka poʻe heluhelu i koʻu mau manaʻo i nā manawa a pau
In my opinion, there are no windows in this place	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe puka makani ma kēia wahi
I started again like crazy	Ua hoʻomaka wau e hou me he pupule lā
I drank all his fill in one sitting	Ua inu au i kona lako a pau i ka noho hookahi
I need help thinking	Pono au i ke kōkua e noʻonoʻo
Thomas was the commander of the besieged army	ʻO Thomas ka luna o ka pūʻali i hoʻopilikia ʻia
I love the way her skin looks	Aloha au i ke ʻano o kona ʻili
A small fee will be paid	E uku ʻia kahi uku liʻiliʻi
I couldn’t shake it	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalulu
I feel the need to do something	Manaʻo wau i ka pono e hana i kekahi mea
I never saw the stars again	ʻAʻole au i ʻike hou i nā hōkū
I can go there every day	Hiki iaʻu ke hele i laila i kēlā me kēia lā
I didn’t run and run with anyone	ʻAʻole au i holo a holo pū me kekahi
It was a previous homicide attempt	He ho'āʻo pepehi kanaka ma mua
I wanted to lose a little	Ua makemake au e poho iki
I have no luck at this	ʻAʻohe oʻu laki ma kēia
A dozen first, then two, then a hundred	He kakini ma mua, a laila ʻelua, a laila hoʻokahi haneli
An evil smile was seen on his face	Ua ʻike ʻia ka ʻakaʻaka ʻino ma kona alo
I took the ax down	Ua lawe au i ke koʻi i lalo
I got your most recent message	Ua loaʻa iaʻu kāu memo hou loa
I need to be my compass	Pono wau e lilo i ko'u panana
I don’t have much left in my library	ʻAʻole nui aʻu i koe ma kaʻu waihona waihona
It’s a small growth pain	He ʻeha ulu liʻiliʻi
I have to laugh at that	Pono wau e ʻakaʻaka i kēlā
In front of the door of the room was a chair	Aia ma ke alo o ka puka o ke keena kahi noho
I went every year, for three days, without fail	Hele au i kēlā me kēia makahiki, ʻekolu lā, me ka hala ʻole
I was able to try to dress like her husband	Ua hiki iaʻu ke hoʻāʻo e ʻaʻahu e like me kāna kāne
I’m trying to write it down	Ke ho'āʻo nei au e kākau i lalo
I was wrong when I was young	Ua hewa wau i ka wā ʻōpio
I don't think he would easily accept his position	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻae maʻalahi i kona kūlana
A priest was seen beneath the wall dressed just like himself	Ua ʻike ʻia kekahi kahuna pule ma lalo o ka pā i ʻaʻahu ʻia e like me ia iho
I need to know that you can agree with that	Pono wau e ʻike hiki iā ʻoe ke ʻae i kēlā
I think it’s a little isolated	Manaʻo wau ua hoʻokaʻawale iki ʻia
I just thought you needed an explanation	Ua manaʻo wale wau he pono ʻoe i ka wehewehe
I saw some of them	Ua ʻike au i kekahi o lākou
I continued to smile	Ua hoʻomau au i ka minoʻaka
I feel good that way	Ua maikaʻi koʻu manaʻo ma ia ʻano
I started to have a hard time	Ua hoʻomaka wau e loaʻa kahi paʻakikī
I pulled it away from him	Ua huki au mai ona aku
I need to get to my office right away	Pono wau e kiʻi koke i koʻu keʻena
I can meet you at the store	Hiki iaʻu ke hālāwai me ʻolua ma ka hale kūʻai
A wave of fear descended upon him	He nalu makaʻu i kau ʻia ma luna ona
He never tried again	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāʻo hou
I bought you a plane ticket for tomorrow	Ua kūʻai au iā ʻoe i palapala mokulele no ka lā ʻapōpō
I use the ladder	Hoʻohana au i ke alapiʻi
As for me, there is only one	ʻO wau hoʻi, hoʻokahi wale nō
I have no mind, wisdom or knowledge	ʻAʻohe oʻu noʻonoʻo, naʻauao a me nā ʻike
I didn’t press the remote keys	ʻAʻole au i kaomi i nā kī mamao
I think it's cool	Manaʻo wau e ʻoluʻolu
I appreciate everything	Mahalo wau i nā mea a pau
A few lines were mentioned	Ua ʻōlelo ʻia kekahi mau laina
I was just trying to make sense of this new situation	Ua ho'āʻo wale wau e hoʻomaopopo i kēia kūlana hou
I find it a little funny	ʻIke wau he mea ʻakaʻaka iki
I looked at the road	Nānā au i ke alanui
I put it in my shirt bag	Hoʻokomo au i loko o koʻu ʻeke pālule
It's a water treatment process, with no strict rules to follow	He kaʻina hana wai, me ka ʻole o nā kānāwai koʻikoʻi e hahai ai
I can’t believe they’re talking about me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke kamaʻilio nei lākou noʻu
I hold my breath and try not to fight	Paʻa koʻu hanu a hoʻāʻo e hakakā ʻole
The third time he hit me, this time on the shoulder	ʻO ke kolu o kāna hahau ʻana, ʻo kēia manawa i koʻu poʻohiwi
I have no idea how long he lived there	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka lōʻihi o kona noho ʻana ma laila
I thought, of course	Ua manaʻo wau, e ʻoiaʻiʻo
I am one and you too	Hoʻokahi wau a ʻo ʻoe pū kekahi
I love you, but you have to go now	Aloha au iā ʻoe, akā pono ʻoe e hele i kēia manawa
I kept a lot of numbers	Ua mālama au i nā helu he nui
I touched the tip of the eye	Ua hoʻopā wau i ka ʻoi ʻoi o ka maka
I would love to see new posts like this	Makemake au e ʻike i nā pou hou e like me kēia
I pray that this land will unite	Ke pule nei au e hui pū kēia ʻāina
I made myself stay there	Ua hana wau iaʻu iho e noho ma laila
I rested again	Hoʻomaha hou au
I was drunk with him once	Ua ʻona au me ia i hoʻokahi manawa
I rested a bit because of the lack of a kitchen	Ua hoʻomaha iki au no ka nele o ka lumi kuke
I don’t worship man or character	ʻAʻole au e hoʻomana i ke kanaka a me ke ʻano
I went back to the red room	Ua hoʻi au i ka lumi ʻulaʻula
I can't work with all of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ʻoukou a pau
I finished my work at the store	Ua hoʻopau wau i kaʻu hana ma ka hale kūʻai
I made it myself	Ua hana wau iaʻu iho
I work at a music store	E hana ana au ma kahi hale kūʻai mele
I started to want to go faster	Ua hoʻomaka wau e makemake e hele wikiwiki
I couldn’t believe them	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iā lākou
There was a mud shower, a mud wall that came down	He ua lepo, he paia lepo i iho mai
I think they were in bed asleep	Manaʻo wau aia lākou ma kahi moe e hiamoe ana
I met him about two months ago	Ua hui au me ia ma kahi o ʻelua mahina aku nei
I don’t think it was a day	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia he lā
I have to tell this to girls often	Pono wau e haʻi pinepine i kēia i nā kaikamahine
Thank you, girl	Mahalo wau, e ke kaikamahine
I had no feelings for my mother at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo no koʻu makuahine i kēlā manawa
I saw a cloud of dirt under the car	Ua ʻike au i ke ao lepo ma lalo o ke kaʻa
K turned to him and smiled	Huli aʻela ʻo K iā ia a minoʻaka
One word can mean many things to many people	Hiki i kekahi huaʻōlelo ke manaʻo i nā mea he nui i nā poʻe he nui
I do not agree	ʻAʻole wau e ʻae
I hid my real name	Ua hūnā au i koʻu inoa maoli
I held my breath for a long time	Paʻa koʻu hanu no kekahi manawa lōʻihi
I have a dear brother	He hoahānau koʻu ʻoluʻolu
I agreed with the head	Ua ʻae au me ke poʻo
I didn’t like any of them	ʻAʻole au i makemake i kekahi o lākou
I had to leave that group	Pono wau e haʻalele i kēlā hui
I didn’t find a soap plant	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi mea kanu kopa
This idea has been exaggerated	Ua hoʻonui ʻia kēia manaʻo
I need you to find me	Pono wau e loaʻa iā ʻoe
I need to explain further	Pono wau e wehewehe hou aku
I know it's good to fight and they win	ʻIke au e maikaʻi ke kūʻē ʻana a lanakila lākou
I could see a ladder in the distance	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi alapiʻi ma kahi mamao loa
I have to think now	Pono wau e noʻonoʻo i kēia manawa
They were first reared as war horses	Ua hānai mua ʻia lākou ma ke ʻano he lio kaua
I listened to it all on the radio	Ua hoʻolohe au iā ia a pau ma ka lekiō
The women and children were evacuated from the city	Ua hoʻoneʻe ʻia nā wahine a me nā keiki i loko o ke kūlanakauhale
I knew not to listen and looked back	Ua ʻike wau ʻaʻole e hoʻolohe a huli i hope
I have a safe car, but not very good	Loaʻa iaʻu kahi kaʻa palekana, akā ʻaʻole maikaʻi loa
I think we can live with that	Manaʻo wau hiki iā kāua ke ola me kēlā
I was called to a meeting the next day	Ua kāhea ʻia au i kahi hālāwai i ka lā aʻe
I picked this up and started reading this morning	Ua ʻohi au i kēia a hoʻomaka wau e heluhelu i kēia kakahiaka
I can’t wait for this weekend to start	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kēia hopena pule e hoʻomaka
I shook his hand with a smile and a nod	Luliluli au i kona lima me ka minoaka a me ke kunou ana
The wings of all kinds are long and stiff	He lōʻihi a ʻoʻoleʻa nā ʻēheu o nā ʻano a pau
I looked at him quickly	Ua nānā wikiwiki wau iā ia
I often wondered how he would live in that house	Ua noʻonoʻo pinepine au pehea ʻo ia e noho ai i kēlā hale
A full view of the unbelievable	ʻO kahi nānā piha o ka manaʻoʻole
I think I got angry	Manaʻo wau ua kau mai ka huhū iaʻu
I asked for eight buckets	Ua noi au i ʻewalu pākeke
It was like a voice speaking to my heart	Me he leo lā e kamaʻilio ana i koʻu puʻuwai
I stuck behind him without getting it	Ua hoʻopaʻa wau ma hope o ia me ka loaʻa ʻole
I can’t imagine you doing those things	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana ana ʻoe i kēlā mau mea
It was thought that I would die before them	Ua manaʻo ʻia e make au ma mua o lākou
I wanted to pull this out as much as possible	Ua makemake au e huki i kēia i ka mea hiki
I use the time to take my places	Hoʻohana wau i ka manawa e lawe i koʻu mau wahi
Breathing, with energy	ʻO ka hanu, me ka ikaika
I had to stop it in some way	Pono wau e hooki iā ia ma kekahi ʻano
I want you and only me	Makemake wau ʻo ʻoe a ʻo wau wale nō
I tried to find the right words to say	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi i nā ʻōlelo kūpono e ʻōlelo ai
I’m not going to touch anything	ʻAʻole au e hoʻopā i kekahi mea
I followed, but not quickly	Ua hahai au, akā ʻaʻole wikiwiki
I complained to you for taking my sister	Ua hoʻopiʻi au iā ʻoe no ka lawe ʻana i koʻu kaikuahine
I saw a time to start	Ua ʻike au i kahi manawa hoʻomaka
I have no idea how to go about it	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ala e holo ai
I will close my eyes	E pani au i koʻu mau maka
I picked up some ice	Ua ʻohi au i kahi hau
I waited fifteen minutes and then went inside	Ua kali au i ʻumikūmālima mau minuke a laila hoʻi i loko
I am sleeping on the floor	Ke moe nei au ma ka papahele
I need your help tonight	Makemake au i kāu kōkua i kēia pō
Man, if you will hear	E ke kanaka, ina oe e lohe
I stumbled, searching for my own knowledge	Ua ʻāwaʻi au, e ʻimi ana i koʻu puʻu ʻike ponoʻī
I know you didn't heal me yesterday	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hoʻōla mai i nehinei
I count you as one of those friends	Ke helu nei au iā ʻoe kekahi o ia mau hoaaloha
I can look forward to my future	Hiki iaʻu ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
I can't explain what this means	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke ʻano o kēia
I let go a few more times to pass	Hoʻokuʻu wau i kekahi mau manawa ʻē aʻe e hala
I can’t think that’s true	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he ʻoiaʻiʻo
I can get used to this peace	Hiki iaʻu ke maʻa i kēia maluhia
I could see the joy in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hauʻoli i kona mau maka
I knew they would take him soon	Ua maopopo iaʻu e lawe koke ana lākou iā ia
I wonder how they keep this place clean	Manaʻo wau pehea lākou e mālama ai i kēia wahi maʻemaʻe
I don’t have to think	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo
I watched him stare at the crowd	Ua nānā au iā ia e nānā i ka lehulehu
I think it’s probably the same mistake	Manaʻo wau he hewa like nō paha ia
I think my father drank the car	Manaʻo wau ua inu koʻu makuakāne i ke kalaiwa
I feel good to see you again and you know	ʻO koʻu manaʻo, hauʻoli e ʻike hou iā ʻoe a ʻike ʻoe
I did not come to discuss the work	ʻAʻole au i hele mai e kūkākūkā i ka hana
I stood in front of the mirror	Kū wau i mua o ke aniani
I woke up all day	Ua ala wau i ka lā a pau
I can shake my emotions	Hiki iaʻu ke haʻalulu i koʻu mau manaʻo
I did this on my own	Ua hana au i kēia ma koʻu iho
I don’t want to be alone all the time	ʻAʻole au i makemake e noho mehameha i nā manawa a pau
It is much easier to lead an ignorant crowd	ʻOi aku ka maʻalahi o ka alakaʻi ʻana i ka lehulehu naʻaupō
He left college after two years to take up business	Ua haʻalele ʻo ia i ke kulanui ma hope o ʻelua mau makahiki a lilo i ʻoihana
It seems like I’m in the middle of a table racing idea these days	Me he mea lā aia wau i loko o ka manaʻo kukini papaʻaina i kēia mau lā
I can't believe he remembers my name	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hoʻomanaʻo ʻo ia i koʻu inoa
I think the words you used are right for you	Manaʻo wau ua kūpono nā ʻōlelo āu i hoʻohana ai iā ʻoe
He became a regular starting quarterback	Ua lilo ʻo ia i quarterback hoʻomaka maʻamau
The steward was held on his chest	Ua paʻa ka puʻukū ma kona umauma
I then looked at all the states and there was nothing there	Ua nānā au ma hope aku i nā mokuʻāina āpau a ʻaʻohe mea ma laila
I’m not going with this girl	ʻAʻole wau e hele nei me kēia kaikamahine
I just want to help people	Makemake wale au e kōkua i nā kānaka
I could trust him	Ua hiki iaʻu ke hilinaʻi iā ia
I hadn’t seen him since before the party	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ka wā ma mua o ka pāʻina
I think he hired me somewhere	Manaʻo wau ua hoʻolimalima ʻo ia iaʻu ma kahi
I have to get dressed first	Pono au e lole mua
I am finished running	Ua pau au i ka holo
I can’t expect anyone to have the answers	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e loaʻa i kekahi nā pane
I have to ask you that	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kēlā
I have a room	Loaʻa iaʻu kahi lumi
I think you are strange	He mea ʻē koʻu manaʻo iā ʻoe
The point is to say how you think	ʻO ke kumu ka ʻōlelo ʻana i ke ʻano o ka noʻonoʻo ʻana
I was completely led to buy this house	Ua alakaʻi piha ʻia au e kūʻai i kēia hale
I have joy, happiness and fear	Loaʻa iaʻu ka ʻoliʻoli, ka hauʻoli a me ka makaʻu
I didn’t regret it for a minute	ʻAʻole au mihi no hoʻokahi minute
I was happy to see the old games they bought	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i nā pāʻani kahiko a lākou i kūʻai ai
I think that's why we left the war	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i haʻalele ai mākou i ke kaua
The conditions in the camp were horrible	He mea weliweli nā kūlana i loko o kahi hoʻomoana
I didn’t want to wake up	ʻAʻole au i makemake e ala
I don't know why they didn't change the bags	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i hoʻololi ʻole ai lākou i nā ʻeke
I took some water and he washed himself	Lawe au i wai a holoi ʻo ia iā ia iho
I have been here many times	Ua hele au ma ʻaneʻi i nā manawa he nui
I was a little disappointed with the message	Ua hoka iki au i ka leka
I took the first box	Lawe au i ka pahu mua
I have to show you what you told me	Pono wau e hōʻike i kāu mea i haʻi mai iaʻu
I couldn’t care less	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki
I knew he loved my father	Ua maopopo iaʻu ua aloha ʻo ia i koʻu makuakāne
I see yellow and I see the most pain	ʻIke au i ka melemele a ʻike wau i ka ʻeha ʻoi loa
I need him and my body knows	Pono au iā ia a ʻike koʻu kino
I would oppose and hurt him in some way	E kūʻē au a hōʻeha iā ia i kekahi ʻano
I shuddered before forcing my face to move	Ua haʻalulu au ma mua o ka hoʻoikaika ʻana i koʻu maka e neʻe
I just tried to call your phone five billion times	Ua hoʻāʻo wale wau e kelepona i kāu kelepona ʻelima mau piliona manawa
I found one in the garden below	Ua loaʻa iaʻu kekahi ma ka māla ma lalo
I was able to take a closer look at the meat	Ua hiki iaʻu ke nānā pono aku i ka ʻiʻo
I'll move her to the other side of the room	E hoʻoneʻe au iā ia ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi
I want to use you for my own fun	Makemake au e hoʻohana iā ʻoe no koʻu leʻaleʻa ponoʻī
I am very happy with my product and the process	Hauʻoli nui wau i kaʻu huahana a me ke kaʻina hana
I hope to have dinner with you this evening	Manaʻo wau e ʻai pū me ʻoe i kēia ahiahi
It was a face I will always remember	He helehelena ana e hoomanao mau ai
I don’t have to miss him anymore	ʻAʻole pono au e nalo hou iā ia
I can fix the whole thing	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono i ka mea holoʻokoʻa
I can see their picture to this day	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou kiʻi a hiki i kēia lā
I have one hidden in my closet	He hookahi ka'u i hunaia ma ko'u keena
I knocked, but she didn't answer	Kikeke au, ʻaʻole ʻo ia e pane mai
I do not know what is to come	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hiki mai ana
You don't eat with money	ʻAʻole ʻoe e ʻai pū me ke kālā
The plane was stuck but the pilot died	Ua paʻa ka mokulele akā ua make ke pailaka
I could die sleeping there	Hiki iaʻu ke make e moe ana ma laila
I have a lot of faith in you	Nui koʻu manaʻoʻiʻo iā ʻoe
I pulled out the wooden door	Huki au i ka puka laau
I have nothing to do with writing them	ʻAʻohe oʻu pili i ke kākau ʻana iā lākou
I know what it means to lose a child	ʻIke wau i ke ʻano o ka nalo ʻana o ke keiki
I understand	Ua maopopo ia'u
I think we’re good	ʻO koʻu manaʻo, ua maikaʻi kāua
I can see him with me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia me aʻu
I say so without false humility	Ke ʻōlelo nei au pēlā me ka ʻole o ka haʻahaʻa wahaheʻe
I did not listen to my wife	ʻAʻole au i hoʻolohe i kaʻu wahine
I keep having fun using the guests	Mālama wau i nā ʻoliʻoli no ka hoʻohana ʻana i nā malihini
I can’t think of anything like this every week	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e like me kēia i kēlā me kēia pule
The inner house in the open is mine	No'u ka hale loko i ke akea
I got it	Ua loaʻa iaʻu ia mea
I was happy to be invited	Ua hauʻoli wau i ke kono ʻia
I can tell they are a very good watch	Hiki iaʻu ke haʻi aku he wati maikaʻi loa lākou
I was really hungry	Ua pololi maoli au
I didn’t want to form a relationship with him	ʻAʻole au i makemake e hana i kahi pilina me ia
I don’t think of this baby until tomorrow	ʻAʻole wau e manaʻo i kēia pēpē ma mua o ka lā ʻapōpō
I looked at the clock on the bed	Nana aku au i ka uaki ma kahi moe
I started to like that woman	Hoʻomaka wau e makemake i kēlā wahine
I’m long gone now	Ua lōʻihi wau i kēia manawa
I told a good story and I asked for it	Ua haʻi wau i kahi moʻolelo maikaʻi a noi aku au nona
I will teach them later	E aʻo wau iā lākou ma hope
I think he took great care	Manaʻo wau ua mālama nui ʻo ia
He finished his third season	Ua kau ʻo ia i ke kolu o ia kau
I took care of your father	Ua mālama au i kou makuakāne
I have a reason why you want to do so	Loaʻa iaʻu ke kumu āu e makemake ai e hana pēlā
I rolled my eyes, remembering back	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka, hoʻomanaʻo i hope
I had never seen him worry before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hopohopo nei ma mua
I have friends there	He mau hoaaloha koʻu ma laila
Don't pull me	Kaua wau e huki
I grabbed his head and pulled him down to me	Lālau au i kona poʻo a huki iā ia i lalo i oʻu nei
I speak of them all	Ke olelo nei au no lakou a pau
I could write that book	Hiki iaʻu ke kākau i kēlā puke
I want to get to him soon	Makemake au e kiʻi koke aku iā ia
I was about six years old	He ʻeono paha koʻu mau makahiki
I heard that he often went with a young girl	Ua lohe au ua hele pinepine ʻo ia me kahi kaikamahine ʻōpio
It’s a word that can mean anything	He huaʻōlelo e hiki ke manaʻo i nā mea a pau
I can't hurt you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha iā ʻoe
I took the soap from the bar	Lawe au i ke kopa mai ka pā
I can hear the screaming	Hiki iaʻu ke lohe i ka walaʻau ʻana
I did it the day he disappeared	Ua hana wau i ka lā i nalowale ai ʻo ia
I know how you wield your two swords	Ua ʻike nō hoʻi au i ke ʻano o kāu lawelawe ʻana i kāu mau pahi kaua ʻelua
I think it’s very beautiful	Manaʻo wau he nani loa
I want to believe him	Makemake au e manaʻoʻiʻo iā ia
I think, more than usual	ʻO kaʻu manaʻo, ʻoi aku ma mua o ka mea maʻamau
I have to go home	Pono wau e hele i ka hale
I know you like her	ʻIke wau e makemake ʻoe iā ia
I remember you telling me, often	Ke hoʻomanaʻo nei au i kāu ʻōlelo ʻana mai iaʻu, pinepine
I could see the tears in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka waimaka ma kona mau maka
I didn’t play politics	ʻAʻole wau i pāʻani i ka politika
I breathed a sigh of relief as he slowly entered me	Ua hanu ikaika au i kona komo malie ana iloko o'u
I jumped out and tied them up on the road	Lele au i waho a nakinaki iā lākou ma ke alanui
I didn’t know anything about him either	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana iā ia a i ʻole
I did not hear him return	ʻAʻole au i lohe i kona hoʻi ʻana mai
I had never seen him do that before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hana pēlā ma mua
Symptoms usually disappear within months	Hoʻopau maʻamau nā hōʻailona i loko o nā mahina
I didn’t forgive myself for that	ʻAʻole wau i kala iaʻu iho no kēlā
I came home from work in the room	Ua hele au mai kaʻu hana ma ka lumi
I need a body on the table	Pono au i kino ma ka pākaukau
I can’t imagine a day with you right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi lā me ʻoe i kēia manawa
I looked under the mattress and between the curtains	Ua nānā au ma lalo o ka moena a ma waena o nā pale
I looked at my phone for ten minutes	Ua nānā au i kaʻu kelepona no ʻumi mau minuke
I asked you to think, about what you think	Ua noi au iā ʻoe e noʻonoʻo, e pili ana i kou manaʻo
I just show up in front of the computer	Hōʻike wale wau i mua o ke kamepiula
The idea is to separate the evil	ʻO ka manaʻo e hoʻokaʻawale i ka hewa
I ran in the stream	Holo au ma ke kahawai
I knew something was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kekahi mea
I take fake money	Lawe au i ke kālā wahaheʻe
I don't think they've been used for thousands of years	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i hoʻohana ʻia i nā kaukani makahiki
I hope you two come in	Manaʻolana wau e komo mai ʻolua
I will rest for the evening	E hoʻomaha wau no ke ahiahi
My mind was small, completely empty	Ua liʻiliʻi koʻu manaʻo, nele loa
I did not dare to look at him to see what he looked like	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā iā ia e ʻike i kona ʻano
I like this little boat	Makemake au i kēia moku liʻiliʻi
Neither did I care	ʻAʻole hoʻi au i mālama
I washed my forehead with a bar towel	Holoi au i koʻu lae me ke kāwele bar
I almost died of heart disease from them	Kokoke au e make i ka ma'i pu'uwai ia lakou
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana nei
I went down to see the house which was full of people	Hele au i lalo e ʻike i ka hale i piha i nā kānaka
He had a lump in his neck	He puʻupuʻu ma kona ʻāʻī
I tried to get the left hand and the right hand	Ua hoʻāʻo wau e kiʻi i ka lima hema a me ka lima ʻākau
I went outside to turn on the water	Hele au i waho e ho'ā i ka wai
I was gone for three days	Ua hala au no nā lā ʻekolu
I ran back to my room with tears in my eyes	Holo hou au i koʻu lumi me ka waimaka
I love that they are short cars	Aloha au he kaʻa pōkole lākou
I went back to my coffee and my newspaper	Hoʻi au i loko i kaʻu kofe a me kaʻu nūpepa
I know my power over them	Ua ʻike au i koʻu mana ma luna o lākou
I have to move forward and not continue	Pono au e neʻe i mua a ʻaʻole e hoʻomau
I have to finish	Pono wau e hoʻopau
I like real people no games	Makemake au i ke kanaka maoli ʻaʻohe pāʻani
I love the old woman	Aloha au i ka luahine
I can’t remember anything before I was born	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea ma mua o koʻu hānau ʻana
I probably don’t know	ʻAʻole paha wau e ʻike
I saw that look he gave you	Ua ʻike au i kēlā nānā āna i hāʻawi mai ai iā ʻoe
I gave up and looked at the table	Hāʻawi wau a nānā i ka papaʻaina
I was tired but not as tired	Ua luhi au akā ʻaʻole i like ka luhi
I took his smoking problem	Ua lawe au i kona pilikia puhi paka
A similar experiment took place over ten years	Ua hana ʻia kahi hoʻāʻo like i nā makahiki he ʻumi aʻe
I was lonely until you came	Ua mehameha wau a hiki i kou hele ʻana mai
I threw twenty on the elbow	Ua hoʻolei au i iwakālua ma luna o ke kuʻekuʻe
I didn’t have the brain to understand	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka lolo e hoʻomaopopo ai
I thought about how long he had been there	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o kona kū ʻana ma laila
I just looked out the window	Nana wale au ma ka pukaaniani
I don’t think much love is possible	ʻAʻole au i manaʻo he hiki ke aloha nui
I didn’t mean to get old	ʻAʻole au i manaʻo e ʻelemakule
I always see the face of that man	Ke ike mau nei au i ka helehelena o kela kanaka
I think they just think of me as a circle	Manaʻo wau e noʻonoʻo wale lākou iaʻu e like me ka hoʻopuni ʻana
I want to be very fast	Makemake au e wikiwiki loa
I like the crowd there	Makemake au i ka lehulehu ma laila
I was sad for him	Ua kaumaha au iā ia
I think you know what you mean	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kāu mea
I decided to click on it	Ua hoʻoholo wau e kaomi ma luna
I don't like your smoke, my husband	ʻAʻole au makemake i kāu uahi, e kuʻu kāne
I never thought it would work this way	ʻAʻole loa wau i manaʻo e hana ia i kēia ʻano
I wonder who did it and why	Manaʻo wau na wai i hana a no ke aha
I thought he would light a park	Ua manaʻo wau e hoʻomālamalama ʻo ia i kahi paka
I only have a first	He mea mua wale no ka'u
I tasted it and he drank it	Kuno wau a inu ʻo ia
I think man can do it	Manaʻo wau e hiki i ke kanaka ke hana
I find them very interesting	ʻIke wau he mea hoihoi loa lākou
I think a lot of people were arrested tonight	Manaʻo wau he nui ka poʻe i hopu ʻia i kēia pō
I really agree with him on that	ʻAe maoli wau me ia i kēlā
Margaret in their beauty	Margaret i ko lakou nani
I turned, looking over my shoulder	Huli au, nānā ma luna o koʻu poʻohiwi
I went down the street to check	Ua hele au ma ke alanui e nānā
I was there the next day	Aia au ma laila i kekahi lā aʻe
I invite you to listen to your gracious voice	Ke kono aku nei au iā ʻoe e hoʻolohe i kou leo ​​lokomaikaʻi
I want to talk about that	Makemake wau e kamaʻilio e pili ana i kēlā
I thought this was over	Ua manaʻo wau ua pau kēia
I think that’s the burden of everyone	Manaʻo wau ʻo ia ke kaumaha o nā kānaka a pau
I give them their face	Hāʻawi wau iā lākou i ko lākou helehelena
There is no word of the piece	ʻAʻohe huaʻōlelo o ka ʻāpana
I got your idea	Ua loaʻa iaʻu kou manaʻo
I survived without a doubt	Ua ola au a nele i ke kanalua
I swear, this is over and over	Ke hoʻohiki nei au, aia kēia ma luna a ma luna
I promise you will come back and find out everything	Ke hoʻohiki nei au e hoʻi mai ʻolua e ʻimi pono i nā mea a pau
I searched for a second	Huli au no kekahi kekona
I am just afraid of dying late, not dying alive	Makaʻu wale wau i ka make lohi, ka make ʻole ke ola
I got the advice from the track marshall	Ua loaʻa iaʻu ka ʻōlelo aʻo mai ka track marshall
This ship was not built in a safe harbor	ʻAʻole i kūkulu ʻia kēia moku ma ke awa palekana
I saw the beauty of the house upstairs	Ua ʻike au i ka nani o ka hale ma luna
I don’t know how to control it	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻomalu ai
A small hill right in the middle of the crowd	He puʻu liʻiliʻi ma waena pono o ka lehulehu
It was a busy day, fun, land	He lā kūleʻa, leʻaleʻa, ʻāina
I thought power was being lost	Ua manaʻo wau e nalowale ana ka mana
I want to pay them sometime	Makemake au e uku iā lākou i kekahi manawa
I want her to tell me what she knows	Makemake au iā ia e haʻi i kāna ʻike
I only have a few minutes	He mau minuke wale nō kaʻu
I have to get up and move tomorrow	Pono wau e ala a neʻe i ka lā ʻapōpō
A few minutes later, he returned with a new rabbit	He mau minuke ma hope mai, hoʻi maila ʻo ia me ka lapeti hou
I stayed at your house at night with anxiety	Ua noho au i kou hale i ka pō me ka hopohopo
I need my license to be able to work	Pono wau i kaʻu laikini e hiki ai ke hana
"I have to find him," she told herself	Pono wau e ʻimi iā ia, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I was very rested that he was fine	Ua hoʻomaha loa au ua maikaʻi ʻo ia
I had to protect myself in my own house	Pono wau e pale iaʻu iho i loko o koʻu hale ponoʻī
I have a child about to arm	He keiki kaʻu e pili ana i ka lima
I dressed like that when I taught at school	Ua ʻaʻahu au pēlā i ke aʻo ʻana ma ke kula
I can attest to the fact	Hiki iaʻu ke hōʻoia i ka pono
I was betrayed to my own sailor	Ua kumakaia au i ko'u luina ponoi
I want to keep that discussion for later	Makemake au e mālama i kēlā kūkākūkā no hope
I want to be ready for anything	Makemake au e mākaukau no kekahi mea
I think this is my last message	Manaʻo paha ʻo kēia kaʻu memo hope loa
It was hot and cold	Ua wela a me ke anu
I know that's not how I get these men	ʻIke wau ʻaʻole pēlā ka loaʻa ʻana o kēia mau kāne iaʻu
I will put the steps inside	E waiho wau i nā ʻanuʻu i loko
My baby is not lost	ʻAʻole nalo kaʻu pēpē
A path will be opened	E wehe ʻia kahi alahele
I looked at another prisoner	Nānā au i kekahi paʻahao
I could have bothered him	Ua hiki iaʻu ke hoʻopilikia iā ia
I closed my eyes and took a deep breath	Ua pani au i koʻu mau maka a huki i ka hanu hohonu
Students and teachers continue to ask questions after a long time	Ke hoʻomau nei nā haumāna a me nā kumu i nā nīnau ma hope lōʻihi
I'm afraid of you	Ke hopohopo nei au iā ʻoe
A song of inches is sung	Hīmeni ʻia kahi mele o nā inike
I was the only adult	ʻO wau wale nō ke kanaka makua
I can't believe he's crazy	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he pupule ʻo ia
I know you have the answer	ʻIke au ua loaʻa kāu pane
A shot was made	Hana ʻia kahi pana
The deep and sinister voice sounded again	Ua kani hou ka leo hohonu a me ka hewa
I asked for it	Ua noi au no ia mea
I have to make sure you don't doubt it	Pono wau e hōʻoia ʻaʻole ʻoe kānalua
I think it was too soon	Manaʻo wau ua hikiwawe loa
I could see him doing something in his mind	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hana ana i kekahi mea i loko o kona noʻonoʻo
I was scared to come	Ua makaʻu wau no ka hiki ʻana mai iaʻu
I have to get into this place	Pono wau e komo i kēia wahi
I shook my head first	Ua lulu mua au i koʻu poʻo
I only have one seminar left	Hoʻokahi wale nō kaʻu seminar i koe
I saw that great thing in a vision	Ua ike au i kela mea nui ma ka hihio
The goal is halfway down the road	Aia ka hapalua ma ke alanui ka pahu hopu
I counted six lights, but probably more	Ua helu au i ʻeono mau kukui, akā ʻoi aku paha
I go there every day	Hele au i kēlā wahi i kēlā me kēia lā
I have a plan to implement	He papahana koʻu no ka hoʻokō ʻana
I spent a few quiet minutes thinking about my future	Ua hoʻohana au i kekahi mau minuke mālie e noʻonoʻo ana i koʻu wā e hiki mai ana
I think we’ve had a chance to take a look	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou ka manawa e nānā ai
I decided to make a delicious test video for you	Ua hoʻoholo wau e hana i wikiō hoʻāʻo ʻono no ʻoe
I can hear his neighbors now	Hiki iaʻu ke lohe i kona mau hoalauna i kēia manawa
Then I wrote a letter to him	A laila kākau wau i kahi leka iā ia
I passed before them with ease	Ua hala au ma mua o lākou me ka maʻalahi
I want to be an admirable person	Makemake au e lilo i kanaka mahalo
I’m very good at it	Ua maikaʻi loa wau ma ia mea
I entered the campus and quickly looked for you	Ua komo au i ka pā kula a ʻimi koke iā ʻoe
This ended at night	Ua pau kēia i ka pō
I can't think of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ʻoe
I am an only child	He keiki kamakahi no wau
I looked up and met some strange faces	Nānā wau i luna a hālāwai wau me kekahi mau helehelena kahaha
I was very happy to surprise my grandfather	Nui koʻu hauʻoli e kāhāhā i koʻu kupuna kāne
I ride a lot and listen to them	Kaʻa nui au a hoʻolohe iā lākou
I’m not worried about myself	ʻAʻole wau i hopohopo noʻu iho
I gave him food and he came back	Hāʻawi wau iā ia i ka ʻai a hoʻi mai ʻo ia
I have set servants to watch over you	Ua hoʻonoho au i mau kauā e mālama iā ʻoe
I watched intently to see what was in the crowd	Ua nānā pono au e ʻike i ka mea i loko o ka lehulehu
I was nervous to meet them	Ua hopohopo au e hālāwai me lākou
I was able to order him to clean up his act	Ua hiki iaʻu ke kauoha iā ia e hoʻomaʻemaʻe i kāna hana
I don’t know any of that	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o ia mea
I didn’t think it was the same pleasure	ʻAʻole au i noʻonoʻo i ka ʻoluʻolu like
I could hear her whispering and see her hit	Hiki iaʻu ke lohe i kāna hāwanawana a ʻike i kona pā ʻana
I have a strong desire to go out and travel	Loaʻa iaʻu ka manaʻo nui e hele i waho a huakaʻi
I said he wasn't bad	Ua ʻōlelo au ʻaʻole ʻo ia i ʻino
I dipped into the water, trying to free myself	Ua hoʻokuʻu au i loko o ka wai, e hoʻoikaika ana e hoʻokuʻu iaʻu iho
The company immediately began the journey for promotion	Ua hoʻomaka koke ka hui i ka huakaʻi no ka hoʻolaha
I want to work	Makemake au e hana
The piece is made up of two parts	Ua haku ʻia ka ʻāpana i ʻelua ʻāpana
I can't tell if there's anything in it	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā he mea i loko
I want to know everything about this factory	Makemake au e ʻike i nā mea a pau e pili ana i kēia hale hana
He had a girl he quickly befriended	He kaikamahine āna i hoaloha wikiwiki ai
I turned and went back	Huli au a hoʻi i hope
I'm shaking	Ke haʻalulu nei au
I feel tired and exhausted	Manaʻo wau i ka luhi a me ka luhi
I know he won't hurt me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e ʻeha iaʻu
I just took it as a compliment	Ua lawe wale au i mea mahalo
I lost you there for a second	Ua nalowale au iā ʻoe ma laila no kekona
I don’t know anything about it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i ia mea
I want to see you eat and be happy	Makemake au e ʻike iā ʻoe e ʻai a hauʻoli
A light guide	He alakaʻi kukui
I took the woman on the other side of the school to the barn	Lawe au i ka wahine ma kēlā ʻaoʻao o ke kula i ka hale pā
I always put the knowledge first	Kau mau au i ka ʻike ma mua
I went in and went down to his door	Hele au i loko a iho i kona puka
I went to church and introduced myself	Hele au i ka pulepule a hoʻolauna iaʻu iho
I lost them	Ua nalowale au iā lākou
I really understand him	Maopopo loa au iā ia
I didn’t expect them and they went fast	ʻAʻole wau i manaʻo iā lākou a ua hele wikiwiki lākou
I sighed and leaned back trying to relax	Ua kaniuhu au a hilinaʻi i hope e ho'āʻo ana e hoʻomaha
I’m moving forward now	Ke neʻe nei au i mua i kēia manawa
He was not greedy	ʻAʻole ʻo ia i kuko
I want to know how much power you have	Makemake au e ʻike i ka nui o kou mana
I can’t tell anyone about this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kekahi no kēia
I don’t care anymore	ʻAʻole au i mālama hou
I was very angry with my father at that time	Ua huhū loa au i koʻu makuakāne i kēlā manawa
I am not a murderer	ʻAʻole wau he pepehi kanaka
I want to see him again	Makemake au e ʻike hou aku iā ia
I will not allow him to escape this	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e pakele me kēia
I like a hard one	Makemake au i kahi paʻakikī
I doubt he lost sight of it	Ua kānalua au ua hala ʻo ia i ka ʻike ʻana
I think he can stick with them	ʻO koʻu manaʻo hiki iā ia ke hoʻopaʻa pū me lākou
I’m just going to leave for a sound check	E haʻalele wale ana au no ka nānā kani
I was really surprised, but very worried	Pihoihoi maoli au, aka, hopohopo loa
I said it was a lie, and so it is	Ua ʻōlelo wau he wahaheʻe, a pēlā nō
I ran all three blocks to the house	Holo au i nā poloka ʻekolu a pau i ka hale
I brought a pen	Ua lawe mai au i ka peni
It’s a stroke, it seems	He hahau, kohu mea
I was stuck between a rock and a hard rock	Ua paʻa au ma waena o kahi pōhaku a me kahi paʻakikī
I just let my curiosity take me	Hoʻokuʻu wale wau i koʻu hoihoi e lawe iaʻu
One man was killed on the ground	Ua make hoʻokahi kanaka ma ka ʻāina ma ka ʻāina
I try to be happy every time with it	Ke hoʻāʻo nei au e hauʻoli i kēlā me kēia manawa me ia
I took a look	Lawe au e nana
I wasn’t in a hurry to get it	ʻAʻole au i wikiwiki nui e kiʻi
Afterwards we went on a full -fledged tour	Ma hope mai ua hele i kahi huakaʻi holoʻokoʻa holoʻokoʻa
I have to defend myself, myself	Pono wau e pale aku iā ia iho, iaʻu iho
She is the leader of her class	ʻO ia ka moku alakaʻi o kāna papa
I'm not very good at reading aloud	ʻAʻole maikaʻi loa au i ka heluhelu leo ​​ʻana
I will never meet you	ʻAʻole loa wau e hālāwai me ʻoe
I remember being very happy	Hoʻomanaʻo wau i ka hauʻoli nui
I went back to my table	Hele hou au i ko'u papaaina
I knocked on the wood and went straight on	Kikeke au i ka wahie a hele pololei ma
I learned that before	Ua aʻo mua au i kēlā
I understand the problem	Maopopo wau i ka pilikia
I think that's the way it works	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o ka hana
I explained that it was my mistake	Ua wehewehe au ʻo koʻu kuhihewa ia
A point formed at the navel	He kiko i hana ʻia ma ka piko
I could hear them moving behind us	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e neʻe ana ma hope o mākou
I hope my situation doesn’t become a problem	Manaʻolana wau ʻaʻole e lilo koʻu kūlana i mea pilikia
I think all the gods are possible	Manaʻo wau hiki i nā akua a pau
I knew they were waiting for something that would not happen	Ua ʻike wau ua kali lākou i kahi mea e hiki ʻole mai
I met a woman at a party	Ua hālāwai au me kekahi wahine ma ka pāʻina
I don’t like that about the way it is	ʻAʻole au makemake i kēlā e pili ana i kona ʻano
I don’t care about tomorrow	ʻAʻole au i mālama i ka lā ʻapōpō
I started to protest	Hoʻomaka wau e kūʻē
I told him to go ahead	Ua ʻōlelo au iā ia e hele i mua
I want you to do two things	Makemake au e hana ʻoe i ʻelua mea
I can feel comfortable and relaxed with my white skin	Hiki iaʻu ke ʻoluʻolu a maʻalahi hoʻi i koʻu ʻili keʻokeʻo
I am a single mother of two beautiful girls	He makuahine hoʻokahi au o ʻelua mau kaikamāhine uʻi
I was here when this started	Aia wau ma ʻaneʻi i ka wā i hoʻomaka ai kēia
I didn’t know what to think or do	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e noʻonoʻo ai a e hana ai
I want to be with you	Makemake au e noho pū me ʻoe
There may be thousands	He mau tausani paha
Then I open the table	A laila wehe au i ka pākaukau
I’m going to send and install	Hele au e hoʻouna a hoʻokomo
I will twist the text with both of them	E wili au i ka kikokikona me lāua ʻelua
I don’t make these vines	ʻAʻole au i hana i kēia mau kumu waina
Many people loved him	Nui ka poʻe i aloha iā ia
No general assembly had been planned	ʻAʻole i ʻike ʻia kahi ʻaha ʻāina nui i hoʻolālā ʻia
We use a lot of clothes	Hoʻohana nui mākou i nā lole
I went on a big animal hunt	Ua komo au i ka hahai holoholona nui
I have a last step called an action	Loaʻa iaʻu kahi pae hope e kapa ana i kahi hana
I chose him with the knowledge that there was sadness in him	Ua koho au iā ia me ka ʻike he kaumaha i loko ona
I heard it moving outside	Lohe au i ka neʻe ʻana o waho
I just wanted to be alone with my pain	Ua makemake wale au e noho wale me ko'u eha
I think he was afraid to do the same	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia i ka hana hoʻokahi
I just picked it up	Ua ʻohi wale au
I was related to	Ua pili au i ka
I want to see you after class	Makemake au e ʻike iā ʻoe ma hope o ka papa
I tried to help with the organization	Ua ho'āʻo wau e kōkua i ka hoʻonohonoho
I don't want to be in trouble for losing you	ʻAʻole au i makemake e pilikia i ka nalo ʻana iā ʻoe
I think he's doing another trick	Manaʻo wau e hana ana ʻo ia i kahi hoʻopunipuni ʻē aʻe
I immediately did this	Ua hana koke wau i kēia
I couldn’t find time to go to a bedside shop	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka manawa e hele ai i kahi kūʻai moe
I didn't just fight for you	ʻAʻole wau i hakakā wale no ʻolua
I also lead and train a lot of team activities	ʻO wau hoʻi ke alakaʻi a hoʻomaʻamaʻa i ka nui o nā hana hui
I have no character	ʻAʻohe oʻu ʻano
A project or idea is created in the ground	Hoʻokumu ʻia kahi papahana a i ʻole ka manaʻo i ka lepo
I have to release the horse	Pono wau e hoʻokuʻu i ka lio
I try to take care of the rest	Hooikaika au e malama i ke koena
I stay home and spend almost every minute with it	Noho au i ka home a hoʻohana kokoke i kēlā me kēia minuke me ia
Fear is not a word	ʻAʻohe huaʻōlelo ka makau
I was wrong to have those thoughts now	Ua hewa wau no ka loaʻa ʻana o kēlā mau manaʻo i kēia manawa
After no one showed up at the hotel restaurant	Ma hope o ka hōʻike ʻole ʻana o kekahi ma ka hale ʻaina hōkele
I saw a fence behind a block in a path	Ua ʻike au i kahi pā ma hope o ka poloka i kahi ala
I stepped quickly behind him	Hehi māmā au ma hope ona
It was several years later when the insurance premium was fixed	He mau makahiki ma hope mai i ka wā i hoʻopaʻa ʻia ka uku inikua
I know where this is going	ʻIke wau i kahi e hele ai kēia
I liked the way I was washed	Ua makemake au i ke ʻano o ka holoi ʻana mai iaʻu
I returned to my seat, turned away from him	Ua hoʻi au ma koʻu noho, huli aʻe mai ona aku
I wondered what he meant	Ua noʻonoʻo wau i kona manaʻo
I thought something was missing	Ua manaʻo wau ua nele kekahi mea
I did the same to him	Ua hana like au iā ia
Afterwards, the class was much appreciated	Ma hope mai, mahalo nui ʻia ka papa
The path has continued ever since	Ua mau ke ala ma ia hope mai
I sat quietly and I wanted to continue that	Noho mālie au a makemake wau e hoʻomau i kēlā
It was the last minute	He minuke hope loa
The path to technological advancement is not necessary	ʻAʻole pono ke ala i ka piʻi ʻenehana
I came down first	Ua hiki mua au i lalo
A train wreck was burned	Ua puhi ʻia kahi kīahi kaʻaahi
I like to play music now	Makemake au i ka hoʻokani pila i kēia manawa
I think my memory is the key	Manaʻo wau ʻo koʻu hoʻomanaʻo ke kī
I love reading and visiting new places	Makemake au i ka heluhelu a me ke kipa ʻana i nā wahi hou
A moment of silence passed before he spoke	Ua hala kekahi manawa hāmau ma mua o kāna kamaʻilio ʻana
I looked at how dark it was	Nānā au i kona ʻano ʻeleʻele
I’m not alone in this	ʻAʻole wau wale nō i kēia
I returned to the car with lots of plastic bags	Ua hoʻi mai au i ke kaʻa me nā ʻeke plastik he nui
I had no way of going to work	ʻAʻohe aʻu ala e hele ai i ka hana
I let them express a good opinion	Ua hoʻokuʻu wau iā lākou e hōʻike i ka manaʻo maikaʻi
I had a lot to worry about	Ua loaʻa iaʻu nā mea nui e hopohopo ai
I'm working on it now on the top right	Ke hana nei au i kēia manawa ma ka ʻaoʻao ʻākau o luna
A field of energy, unseen, protects them from harm	ʻO kahi kahua o ka ikehu, ʻike ʻole ʻia, mālama iā lākou mai ka pōʻino
I like it with a light texture	Makemake au iā ia me ka puʻupuʻu māmā
I share your conclusion on that	Kaʻana like wau i kou hopena ma ia mea
I don't know what to say to end her grief	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e ʻōlelo aku ai e hoʻopau i kona kaumaha
I could make my way around them in the dark	Hiki iaʻu ke hana i koʻu ala a puni lākou i ka pōʻeleʻele
He will never be mentioned again	ʻAʻole e ʻōlelo hou ʻia ʻo ia
I will bless you and make your name great	E hoʻomaikaʻi aku au iā ʻoe a e hoʻonui i kou inoa
I encourage you to read a little while you wait	Paipai au iā ʻoe e heluhelu liʻiliʻi i kou kali ʻana
It’s a good read for those who like a good hard drive	He heluhelu maikaʻi no ka poʻe makemake i ka paʻakikī maikaʻi
I cried softly and held his hand	Ua uē au me ka ʻoluʻolu a hoʻopaʻa i kona lima
I can see the opposition rising	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piʻi ʻana o ke kūʻē
I can’t go far without earning money	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi me ka loaʻa ʻole o ka loaʻa kālā
I stayed up all night reading this magic book	Ua kū au i ka pō a pau e heluhelu ana i kēia puke kilo
I encourage listening and engaging in the right path	Hoʻoikaika au i ka hoʻolohe ʻana a me ke komo ʻana i ke ala pololei
I also heard the fighting	Ua lohe nō hoʻi au i ka hakakā ʻana
I think that was probably his punishment	Manaʻo wau ʻo ia paha kāna hoʻopaʻi
I saw how old they were	Ua ʻike au i ka ʻelemakule o lāua
I smelled, going to the living room	Kuno wau, e hele ana i ka lumi hookipa
I think it’s fun and smart	Manaʻo wau he ʻoluʻolu a akamai
I went straight to take him out of the picture	Ua hele pololei wau e lawe iā ia i waho o ke kiʻi
I need to get an iron pot	Pono wau e kiʻi i kahi ipu hao
I am in the middle square	Aia wau ma kahi huinahā waena
I did not doubt it at all	Aole au i kanalua iki
I was the best	ʻO wau ka mea maikaʻi loa
I promise you the land will be sealed tomorrow morning	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe e hoʻopaʻa ʻia ka ʻāina i ke kakahiaka ʻapōpō
I can’t remember how to communicate	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo pehea e kamaʻilio ai
The golden energy is illuminated	Ua hoʻomālamalama ʻia ka ikehu gula
I walked forward on my left foot	Ua hele au i mua ma koʻu wāwae hema
I know he was innocent when he sat in front of me	Maopopo iaʻu he hala ʻole ʻo ia i kona noho ʻana i mua oʻu
I wrestled with the lock for five minutes	Ua hakakā au me ka laka no ʻelima mau minuke
It’s a nice print in my collection	He paʻi maikaʻi i kaʻu hōʻiliʻili
I just take the army	Lawe wale au i ka pūʻali koa
I got your tools in the back of my car	Ua loaʻa iaʻu kāu mau mea hana ma hope o kaʻu kaʻa
I think it’s just a casual interview	Manaʻo wau he nīnauele maʻamau wale nō
I hate it and this is my story	Ke inaina nei au a ʻo kēia kaʻu moʻolelo
I was happy and they were happy	Ua hauʻoli wau a hauʻoli lākou
A few seconds later, there was a bigger knock	He mau kekona ma hope mai, he kīkēkē nui aʻe
I add new songs every week	Hoʻohui au i nā mele hou i kēlā me kēia pule
I need you to come into me	Pono wau e komo mai ʻoe i loko oʻu
I wanted to say things	Ua makemake au e ʻōlelo i nā mea
I was about to call him	Ua kokoke au e kelepona iā ia
I want the prison to like you	Makemake wau e makemake ka hale paʻahao iā ʻoe
I woke up and the room was dark	Ala wau a ʻeleʻele ka lumi
He finished the season in seventeenth place	Ua hoʻopau ʻo ia i ke kau ma ke kūlana ʻumikūmāhiku
I will not leave anyone out of my thoughts	ʻAʻole au e waiho i kekahi i waho o koʻu mau manaʻo
I hope no one was killed	Manaʻolana wau ʻaʻohe mea i pepehi ʻia
I don't think he'll cry for me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e uwē mai iaʻu
I have to do this for her	Pono wau e hana i kēia nona
I help all the kids on the beach get the bread	Kōkua au i nā keiki a pau ma kahakai e kiʻi i ka berena
It would be better for me to go around them	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu hele ʻana iā lākou a puni
I couldn’t meet his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hālāwai me kona maka
I trust him with all my body	Ke hilinaʻi nei au iā ia me koʻu kino loa
His words hurt a little	Ua ʻeha iki i kāna ʻōlelo
Cold and depression	Ke anu a me ke kaumaha
I did not say he was a gentleman	ʻAʻole au i ʻōlelo he keonimana ʻo ia
I knew him for several years	Ua ʻike au iā ia no kekahi mau makahiki
I heard a footstep running behind me	Ua lohe au i kahi kapuaʻi wāwae e holo ana ma hope oʻu
I said everything and he left	ʻŌlelo wau i nā mea a pau a haʻalele ʻo ia
I think she was like the pioneer women of yesteryear	Manaʻo wau ua like ia me nā wahine paionia o ka wā ma mua
I want eternal friendship, love, and happiness	Makemake au i ka hoaloha mau loa, ke aloha, a me ka hauʻoli
Here I will take care of you	Eia wau e mālama iā ʻoe
I will be happy to continue to serve you if you wish	E hauʻoli wau e hoʻomau i ka lawelawe ʻana iā ʻoe inā makemake ʻoe
I can see him looking at you	ʻIke wau i kona nānā ʻana iā ʻoe
I saw her lose her warmth, her love	Ua ʻike au i ka nalowale ʻana o kona pumehana, kona aloha
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I found two in his car	Ua loaʻa iaʻu ʻelua i loko o kāna kaʻa
I can’t imagine what was on the movie	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea ma ke kīwī
I don't think he asked me to do this	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i koi mai iaʻu e hana i kēia
I chose to stay at home	Ua koho au e noho i ka hale
My eye was fixed on a bottle of red wine that was slow and long	Ua paʻa koʻu maka i kahi ʻōmole waina ʻulaʻula lohi a lōʻihi
I can’t compete with beautiful women	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokūkū me nā wahine uʻi
I think he was wrong	Manaʻo wau ua hewa ʻo ia
I needed to be there, then	Pono wau i laila, i kēlā manawa
I knew those kinds of secrets	Ua maopopo iaʻu kēlā mau ʻano mea huna
He said and I heard his neck	Ua haʻi a lohe au i kona ʻāʻī
It can prevent good disposal	Hiki ke pale i ka ho'olei maika'i
I like red, of course	Makemake au i ka ʻulaʻula, maopopo
I couldn’t talk to him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio hou me ia
I have to be the best	Pono wau e lilo i mea maikaʻi loa
I need to talk to him, vent my anger	Pono wau e kamaʻilio me ia, e hoʻopuka i koʻu huhū
The old woman seemed lonely	Kohu mehameha ka wahine makua
I turned in pain	Huli au me ka ʻehaʻeha
I returned the maker, given	Ua hoʻihoʻi au i ka mea hana, hāʻawi ʻia
I thought for a minute	Ua noʻonoʻo wau no kahi minuke
I wonder if they have a coffee competition	Manaʻo wau inā he hoʻokūkū kofe kā lākou
I had never heard of it wrong before	ʻAʻole au i lohe i ka hewa ma mua
The designer can plan something to change over time	Hiki i ka mea hoʻolālā ke hoʻolālā i kekahi mea e hoʻololi i ka manawa
I can't see what her problem is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona pilikia
I don't want to go with you	ʻAʻole au i makemake e hele me ʻoe
I slept a few times	Ua hiamoe au i kekahi mau manawa
I can't just sit here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho wale ma ʻaneʻi
I can understand that	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā
I can't wait for the expansion to be over	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a pau ka hoʻonui ʻana
I don’t understand the concept of drug therapy	ʻAʻole wau i hoʻomaopopo i ka manaʻo o ka hoʻoponopono lāʻau
I ran to them and embraced them all	Holo aku au i o lakou la a apo ia lakou a pau
I think we need to join the land above	Manaʻo wau pono e hui pū me ka ʻāina ma luna
I will see what you cannot do	E ʻike wau i nā mea hiki ʻole iā ʻoe
I need the information he gives	Pono wau i ka ʻike āna e hāʻawi ai
I didn’t expect you to agree after our last phone call	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻae ʻoe ma hope o kā mākou kelepona hope loa
I have never heard anything like it	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea like me ia
I don’t care	ʻAʻole au i mea nui
His eyes were opened and he was dead	Ua hamama kona mau maka a ua make
I think he was really sick	Manaʻo wau ua maʻi maoli ʻo ia
I want nothing more than to take you away from her	ʻAʻohe oʻu makemake ʻē aʻe ma mua o ke kiʻi ʻana iā ʻoe mai ona aku
Plants and railroad services throughout the country were damaged	Ua pōʻino nā mea kanu a me nā ʻoihana alahao ma ka ʻāina holoʻokoʻa
I wanted an independent country to keep things in perspective	Ua makemake au i ka ʻāina kūʻokoʻa e mālama i nā mea i ka ʻike
I ask the committee to agree	Ke koi aku nei au i ke komite e ae mai
I have no idea when he will return	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka wā e hoʻi mai ai ʻo ia
I could have done without this	Ua hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o kēia
I think my mom bought the whole store	Manaʻo wau ua kūʻai koʻu makuahine i ka hale kūʻai holoʻokoʻa
I can't hear any	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi
I know politics is not right	Maopopo iaʻu ʻaʻole pololei ka politika
I kill two birds with one stone	Ke pepehi nei au i ʻelua manu me ka pōhaku hoʻokahi
I worked for food and a lesson sometimes	Ua hana au no ka meaʻai a me kahi haʻawina i kekahi manawa
Both of them used traditional methods of land history research	Ua hoʻohana kēia mau mea ʻelua i nā ala maʻamau o ka noiʻi mōʻaukala ʻāina
This special event killed two people	Ua make kēia hanana kūikawā i ʻelua mau kānaka
I always do, you know	Hana mau wau, ʻike ʻoe
I think they do, you know	Manaʻo wau e hana lākou, ʻike ʻoe
I did not hear you come in	ʻAʻole au i lohe i kou komo ʻana mai
I have to ask you if that is what you want	Pono wau i nīnau iā ʻoe inā ʻo ia kāu makemake
I saw no one, and rested	ʻAʻole au i ʻike i kekahi, a ua hoʻomaha
I nodded and gave it a little wave	Kuno aku au a hāʻawi aku i kahi nalu iki
I took him and held him back	Lawe au iā ia a paʻa hou iā ia
I pulled his head up	Huki au i kona poʻo i luna
I intend to take this before the court	Ke manao nei au e lawe i keia imua o ka aha
I will be happy to serve under most of them	E ʻoliʻoli wau e lawelawe ma lalo o ka hapa nui o lākou
I’m throwing the idea around	Ke hoʻolei nei au i ka manaʻo a puni
I am in good hands	Aia wau ma nā lima maikaʻi
I want to learn to fight	Makemake au e aʻo i ka hakakā
I really appreciate you	Mahalo nui au iā ʻoe
I did him well	Ua hana maikaʻi wau iā ia
But he has the smallest world	Akā, iā ia ka honua liʻiliʻi loa
I remember emotions, as well as body and mind	Hoʻomanaʻo wau i nā manaʻo, e like me ke kino a me ka naʻau
I would love to hear your thoughts	Makemake au e lohe i kou mau manaʻo
I hate this	Ke inaina nei au i keia
I drove him away	Ua kipaku au iā ia
I was shaking but not in pain	Ua hoʻoluliluli au akā ʻaʻole ʻeha
I can't lose my aunt	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale koʻu ʻanakē
I moved into an office with two religious brothers	Ua neʻe au i kahi keʻena me ʻelua mau kaikunāne pule
I watched him pour cheap brandy	Ua nānā au iā ia e ninini ana i ka brandy cheap
I wondered what he wanted	Ua noʻonoʻo wau i kāna makemake
I want a strong relationship now	Makemake au i ka pilina ikaika i kēia manawa
I will not give you money	ʻAʻole wau e wili iā ʻoe i ke kālā
I jumped every time the phone rang	Lele au i kēlā me kēia manawa i kani ke kelepona
I have teams to serve what they need	Loaʻa iaʻu nā pūʻali e lawelawe i nā mea a lākou e pono ai
The human rights agreement was abandoned	Ua haʻalele ʻia ka ʻaelike pili kanaka
I got a phone call from the village manager	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona mai ka luna o ke kauhale
I looked at my hands, no blood	Nānā wau i koʻu mau lima, ʻaʻohe koko
I meet his encouragement	Ke hālāwai nei au i kāna hoʻoikaika ʻana
I’m kind of against that	ʻAno kūʻē wau i kēlā
I joined his training groups and he didn't know it	Ua komo au i kāna mau hui aʻo a ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I told him you liked opera	Ua haʻi aku au iā ia makemake ʻoe i ka opera
I went back home to do what to do	Ua hoʻi au i ka home e hana i ka mea e hana ai
I woke up, but it was gone	Ua ala au, akā ua pio
Two sailors were killed and six others were injured	ʻElua mau luina i make a ʻeono hou aʻe i ʻeha
I was alone, bleeding and tired	ʻO wau wale nō, kahe ke koko a luhi
I didn't expect to see him again	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike hou iā ia
I am very fond of your children, perhaps	He puni nui au i kāu mau keiki, malia paha
There was a nurse there, and two other women	Aia ma laila kahi kahu hānai, a me ʻelua mau wahine ʻē
I love my job	Aloha au i kaʻu ʻoihana
There is a small small door that runs from the floor to the ceiling that opens	He puka liʻiliʻi liʻiliʻi e holo ana i ka papahele a hiki i ke kaupaku e wehe ana
I learned, never to do that again	Ua aʻo au, ʻaʻole e hana hou pēlā
I saw it was the last minute	ʻIke wau ʻo ia ka minuke hope loa
This feature gave birth to the title	ʻO kēia hiʻohiʻona i hānau ʻia ke poʻo inoa
Only one winner will be chosen	E koho wale ʻia kahi mea lanakila
I was the only one working below	ʻO wau wale nō ka hana ma lalo
I can stand tall	Hiki iaʻu ke kū nui
I let them crawl out	Hoʻokuʻu wau iā lākou e kolo i waho
I can't explain it any other way	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kekahi ʻano ʻē aʻe
I remember his face	Hoʻomanaʻo au i kona helehelena
I have friends who are closer than family	He mau hoaaloha koʻu i ʻoi aku ka pili ma mua o ka ʻohana
I cried again, but he did not stop	Ua uē hou au, ʻaʻole naʻe ʻo ia i hoʻōki
I am not a threat to you	ʻAʻole wau he mea hoʻoweliweli iā ʻoe
He was a war god of an evil nation	He akua kaua o ka lāhui ʻino
I really appreciate him	Nui koʻu mahalo iā ia
I see, it’s a lot more of an expansion	ʻIke wau, ʻoi aku ka nui o ka hoʻonui
I broke down and called my mother	Ua haʻihaʻi au a kāhea aku i koʻu makuahine
I run to my bedroom for my watch	Holo au i koʻu lumi moe no kaʻu wati
A house, a beautiful car, a beautiful garden	He hale, he kaʻa nani, he māla nani
I need to be more on the ball	Pono wau i ʻoi aku ma ka pōleʻa
I got dressed in two minutes	Ua ʻaʻahu au i loko o ʻelua mau minuke
I smiled all day and into the night	Ua minoʻaka wau i ka lā a pau a hiki i ka pō
I smiled at my daughter	Ua minoʻaka wau i kaʻu kaikamahine
My head banged around	Ua paʻi koʻu poʻo a puni
I was the same for five years, above and beyond	Ua like wau no ʻelima mau makahiki, ma luna a ma waho
I know what happened	Ua ʻike au i ka mea i hana ʻia
I run my fingers through my hair, trying to think	Holo wau i koʻu manamana lima ma koʻu lauoho, e hoʻāʻo ana e noʻonoʻo
I turned to him and he put it on my back	Huli au iā ia a kau ʻo ia ma luna o koʻu kua
I have a beautiful idea, so do my friends	He nani koʻu manaʻo, pēlā koʻu mau hoaaloha
I have always resisted	Ua pale mau au
I went to her with baby oil in my hand	Hele akula au iā ia, me ka ʻaila pēpē ma ka lima
I took that analogy and went right with it	Ua lawe au i kēlā ʻōlelo hoʻohālike a hele loa aku me ia
I did not open my eyes	ʻAʻole au i wehe i koʻu mau maka
I didn’t care about the others	ʻAʻole au i mālama i nā mea ʻē aʻe
I drove that car in the dirt, of course	Ua hoʻokele au i kēlā kaʻa i ka lepo, ʻoiaʻiʻo
I don’t like that design	ʻAʻole wau makemake i kēlā hoʻolālā
The army was short on horses	Ua pōkole ka pūʻali i nā lio
I smiled when I came back	Ua minoʻaka au i ka hoʻi ʻana mai
I do not know the voice	ʻAʻole au i ʻike i ka leo
I worked hard	Ua hana nui au
I thought a few minutes ago	Ua manaʻo wau i kekahi mau minuke i hala
I did not know any other foreigners	ʻAʻole au i ʻike i nā haole ʻē aʻe
I wash them and think around me	Holoi au iā lākou a manaʻo a puni iaʻu
I want to sit and hear his story	Makemake au e noho a lohe i kāna moʻolelo
I will be hurt or die	E ʻeha paha au a make paha
I can show you the ropes of life, sister	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i nā kaula o ke ola, e ke kaikuahine
I told you it was a sign of luck	Ua haʻi aku au iā ʻoe he hōʻailona ia o ka laki
I want her to know everything about me	Makemake au e ʻike ʻo ia i nā mea āpau e pili ana iaʻu
I looked and asked him to feel for me	Ua nānā au a noi aku iā ia e naʻau iaʻu
I have to choose my gifts	Pono wau e koho i kaʻu mau makana
I can't eat my dinner	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i kaʻu ʻaina ahiahi
I will be tortured and killed	E hoʻomāinoino ʻia au a make
I really appreciate this	Mahalo nui au i kēia
Many years older than me	He mau makahiki oi aku ia'u
I could not understand his actions	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna mau hana
I knew it would be nice to come here	Ua maopopo iaʻu he mea maikaʻi ke hele mai i ʻaneʻi
I didn’t look back	ʻAʻole au i huli i hope
I know you want to see your mother	ʻIke wau makemake ʻoe e ʻike i kou makuahine
I need you to get that in your head now	Pono wau iā ʻoe e kiʻi i kēlā ma kou poʻo i kēia manawa
I think what new he knows	Manaʻo wau he aha hou kāna ʻike
I asked them to end my life	Ua noi au iā lākou e hoʻopau i koʻu ola
I think everything is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau
I paused as he pulled	Ua hoʻomaha wau i kona huki ʻana
I paid for my things and got back to my car	Ua uku au i kaʻu mau mea a hoʻi i koʻu kaʻa
The words were also heard by the people living there	Ua lohe pū ʻia nā ʻōlelo e ka poʻe e noho ana
The eyes of anger twisted	Ua wili ka maka o ka huhū
I can’t carry everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i nā mea a pau
I think it's more like a bear	Manaʻo wau ua ʻoi aku kona ʻano me ka bea
I picked up my phone again	Lawe hou au i kaʻu kelepona
It was as if the land was being held	Me he mea lā e paʻa ana ka ʻāina
I don’t think this is possible	ʻAʻohe oʻu manaʻo he hiki nō kēia
I got a dark spot on his eyes	Ua loaʻa iaʻu kahi wahi ʻeleʻele ma kona mau maka
I think it would be better to leave ourselves alone	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi e haʻalele iā mākou iho
I am more to my father's son than he is	ʻOi aku au i ke keiki a koʻu makuakāne ma mua o kāna
I need to cut the marks	Pono wau e ʻoki i nā māka
I saw how I got the head	Ua ʻike au i ka loaʻa ʻana o ke poʻo
Each unbroken or unbroken line	ʻO kēlā me kēia laina i haki ʻole a haki ʻole paha
I have the papers with me ready for signing	Aia iaʻu nā pepa me aʻu i mākaukau no ka pūlima
I think they might ask some questions, though	Manaʻo wau e nīnau paha lākou i kekahi mau nīnau, ʻaʻole naʻe
I told him what you found	Ua haʻi aku au iā ia i ka mea i loaʻa iā ʻoe
I started and they followed me	Hoʻomaka wau a hahai lākou iaʻu
I told someone about it	Ua haʻi wau i kekahi no ia mea
I can taste the blood	Hiki iaʻu ke ʻono i ke koko
I couldn’t part with them all	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻawale me lākou a pau
I hope you write your own books as well	Manaʻo wau e kākau pū ʻoe i kāu mau puke ponoʻī
I’ve really dreamed of doing this for years	Ua moeʻuhane maoli wau e hana i kēia no nā makahiki
I dismiss those thoughts and bury them deep	Kipaku au i kēlā mau manaʻo a kanu hohonu
There is a lot of play value in this work that is completed	Nui ka waiwai pāʻani i kēia hana i hoʻopiha ʻia
I have no problem finding words around them	ʻAʻole pilikia wau i ka ʻimi ʻana i nā huaʻōlelo a puni lākou
I can’t run away from this	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo mai kēia
I did not eat all day	ʻAʻole au i ʻai i ka lā a pau
I believe in universal health care	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ka mālama ola kino āpau
This was reported to the respondent in a letter	Ua hōʻike ʻia kēia i ka mea pane ma kahi leka
He changed the foundation	Hoʻololi ʻo ia i ka hoʻokumu ʻana
I have gone before and I have not forgotten you	Ua hele mua au a poina ʻole iā ʻoe
I don't know them that way	ʻAʻole au i ʻike iā lākou ma ia ʻano
I realized then that he could no longer see me	Ua hoʻomaopopo au i kēlā manawa, ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike hou iaʻu
I will escape before it comes	E pakele au ma mua o ka hiki ʻana mai
I hope to find something very interesting	Manaʻolana wau e ʻike i kahi mea hoihoi loa
I want you to finish this election hard	Makemake au e hoʻopau ikaika ʻoe i kēia koho balota
I didn’t want to continue that practice	ʻAʻole au i makemake e hoʻomau i kēlā hana
I’m not a part of it	ʻAʻole wau i ʻāpana o ia mea
I always have time for you	He manawa mau koʻu no ʻoe
The land is far away	Aia ka ʻāina mamao loa
I was in an unsuccessful situation for me	Aia wau i kahi kūlana lanakila ʻole noʻu
I will suck his clean cock afterwards	E omo au i kāna moa maʻemaʻe ma hope
I searched before leaving	Huli au ma mua o ka haʻalele ʻana
I just stood there not knowing what to do	Kū wale wau ma laila ʻaʻole maopopo i ka mea e hana ai
I worked in a large company	Ua hana au ma kahi hui nui
I take a nap, then watch a movie	Moe liʻiliʻi au, a laila nānā i ke kiʻiʻoniʻoni
I take all the men on me	Lawe au i nā kāne a pau ma luna oʻu
I think you can go	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke hele
I did not open it and did not see inside	ʻAʻole au i wehe a ʻike ʻole i loko
I learned this recipe from my mother	Ua aʻo au i kēia meaʻai mai koʻu makuahine
I walk through cities	Hele wāwae au i nā kūlanakauhale
I didn't see him for months	ʻAʻole au e ʻike iā ia no nā mahina
I can't remember right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia manawa
I was very grateful to my father	Ua mahalo loa au i ko'u makuakane
I have three rules	He kānāwai ʻekolu koʻu
This is all about murder	Ua pau keia i ka pepehi kanaka
I want you to study this passage	Makemake au e aʻo ʻoe i kēia pauku
I got pregnant the first time	Ua hāpai au i ka manawa mua
All of these numbers are below the national average	Aia kēia mau helu a pau ma lalo o ka awelika aupuni
I kissed and gave the half to him	Honi au a haawi aku i ka hapalua iaia
I make things with clay	Hana wau i nā mea me ka pālolo
I looked out the window, no one saw	Nānā au ma ka puka makani, ʻaʻohe mea ʻike
I didn’t want to go anywhere else	ʻAʻole au i makemake e hele i kahi ʻē
I couldn’t stand there for a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i laila no kekahi kekona
I need to change something	Pono wau e hoʻololi i kekahi
I got in the car seat and we shook hands	Ua komo au ma ka noho kaʻa a lulu lima māua
I hope you get all the answers you need	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe nā pane a pau āu e makemake ai
I looked at my feet	Nānā au ma koʻu mau wāwae
I take responsibility for my actions	Lawe au i ke kuleana no kaʻu mau hana
I was told he was my best guide	Ua haʻi ʻia iaʻu ʻo ia kaʻu alakaʻi maikaʻi loa
I wasn’t in the choir or the theater	ʻAʻole au i loko o ka hui hīmeni a i ʻole ka hale keaka
I helped him get them out of his sight	Ua kōkua au iā ia i ka wehe ʻana iā lākou mai kona alo
I will try to do the same here	E ho'āʻo wau e hana like ma ʻaneʻi
I have a debt to collect	He aie ka'u e ohi ai
I saw your mother in those days	Ua ike au i kou makuahine ia mau la
I haven’t been able to look at a woman since	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi wahine mai ia manawa mai
I always have it	Ua loaa mau ia'u
I see your desire to lust after my body	ʻIke wau i kou makemake e kuko i koʻu kino
I saw this and ran to help my friend	Ua ʻike au i kēia a holo aku au e kōkua i koʻu hoa
I left him hanging	Ua waiho wau iā ia e kau ana
I listened to both sides	Hoʻolohe au i nā ʻaoʻao ʻelua
I'm sure you agree	Ua maopopo iaʻu e ʻae ʻoe
I have another reason to be here	He kumu ʻē aʻe koʻu e noho ai ma ʻaneʻi
It was a long way to pull the meat	He ala lōʻihi e huki ai i ka ʻiʻo
I couldn’t take my eyes off the sky	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka i ka lani
I thought of that same spirit	Ua manaʻo wau i kēlā ʻuhane hoʻokahi
Soldiers who showed these symptoms received hard work	ʻO nā koa i hōʻike i kēia mau hōʻailona i loaʻa i ka hana koʻikoʻi
I don’t understand how much you understand	ʻAʻole wau i hoʻomaopopo i kou hoʻomaopopo nui ʻana
I am a good teacher	ʻO wau ke kumu aʻo maikaʻi
I don’t have to	ʻAʻole pono wau e hana
I think almost everything is written out of style	ʻO koʻu manaʻo, aneane ua kākau ʻia nā mea a pau ma waho o ke ʻano
I thought he was stupid	Ua manaʻo wau he naʻaupō ʻo ia
I thought it was necessary to explain further	Ua manaʻo wau he pono e wehewehe hou aku
I explained our problem	Ua wehewehe au i ko mākou pilikia
I want to help your child	Makemake au e kōkua i kāu keiki
I heard they stopped activities for most of the morning	Ua lohe au ua ho'ōki lākou i nā hana no ka hapa nui o ke kakahiaka
I didn’t stop myself from laughing	ʻAʻole au i hoʻōki iaʻu iho i ka ʻakaʻaka
I looked out the windows, up and down the street	Nānā wau i nā puka makani, i luna a i lalo o ke alanui
He was a good tasty man	He kanaka ʻono maikaʻi
I am not responsible for what happened	ʻAʻole oʻu kuleana no ka mea i hana ʻia
I want to see more people than my age	Makemake au e ʻike i nā poʻe hou aʻe ma mua o koʻu mau makahiki
I leave the gratitude for it at your feet	Ke waiho nei au i ka mahalo no ia mea ma kou mau wawae
I no longer thought about my face	ʻAʻole au i manaʻo hou i koʻu helehelena
More gold in the rocks will fix that	ʻO ke gula hou aʻe i loko o nā pōhaku e hoʻoponopono i kēlā
A safety belt will hold his image tightly	E hoʻopaʻa pololei ana kahi pahupaʻikiʻi palekana i kāna kiʻi
A new and better unit can be created	Hiki ke hana ʻia kahi lokahi hou a ʻoi aku ka maikaʻi
I had enough confidence for the next level	Ua lawa koʻu hilinaʻi no ka pae aʻe
I think he wanted something more	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia i mea hou aku
I can’t get over this mess	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kēia haunaele
I looked at the restaurant again	Nānā hou aku au i ka hale ʻai
I didn't want him to see me like this	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia iaʻu e like me kēia
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I hope you call the police tomorrow	Manaʻo wau e kelepona ʻoe i ka mākaʻi i ka lā ʻapōpō
I can’t forget his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kona mau maka
I liked the book and the letters	Ua makemake au i ka puke a me nā huapalapala
I want to end with this bank	Makemake wau e hoʻopau me kēia panakō
B edited his writing with observation	Ua hoʻoponopono ʻo B i kāna kākau ʻōlelo me ka nānā ʻana
I told him to follow me as number two	Ua ʻōlelo au iā ia e hahai mai iaʻu ma ke ʻano he helu ʻelua
I was a virgin in my twenties	He wahine puʻupaʻa au i ka iwakālua o koʻu mau makahiki
The maintenance went well	Holo maikaʻi ka mālama ʻana
I was thankful for the rest	Ua mahalo au no ke koena
I like your work around the windows	Makemake au i kāu hana a puni nā puka makani
I have to confirm	Pono wau e hōʻoia
Enter a beautiful woman	Komo mai kekahi wahine maikai
I count to seven but maybe more	Helu au i ʻehiku akā ʻoi aku paha
I told him we had inherited	Ua haʻi aku au iā ia ua hoʻoili mai mākou
I'll research more there	E noiʻi au i nā mea ma laila aʻe
I saw something slip from my hands	Ua ʻike au i kahi mea i paheʻe mai koʻu mau lima
I can't stand the wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke kali ʻana
I can bring up a replacement	Hiki iaʻu ke hāpai i kahi pānaʻi
I have known you for a long time	Ua lōʻihi koʻu ʻike iā ʻoe
I was not allowed to leave the house without permission	ʻAʻole ʻae ʻia au e haʻalele i ka hale me ka ʻae ʻole
I never did	ʻAʻole loa wau i hana
I shook my head to end myself in deception	Luliluli au i koʻu poʻo e hoʻopau iaʻu iho i ka hoʻopunipuni
I know their science	ʻIke wau i kā lākou ʻepekema
I can't move until I can see without seeing	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe a hiki iaʻu ke ʻike i koʻu ʻike ʻole ʻana
I knew he had finished school	Ua ʻike au ua pau ʻo ia i ke kula
I decided to take the medicine	Ua hoʻoholo wau e lawe i ka lāʻau
I like the taste of beer	Makemake au i ka ʻono o ka pia
Sometime later, he thought it would be stolen and thrown away	I kekahi manawa ma hope, ua manaʻo ʻo ia e ʻaihue ʻia a hoʻolei ʻia
I was inspired by the strength of his voice	Ua hoʻoulu ʻia au e ka ikaika o kona leo
I think you are a good man	Manaʻo wau he kāne maikaʻi ʻoe
I can't think of anything else on his lips	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe ʻo kona mau lehelehe
I looked at the round stone	Nana iho au i ka pohaku poepoe
I always plant at least three rows	Ke kanu mau nei au i ʻekolu lālani ma ka liʻiliʻi loa
I want to fight with you	Makemake au e hakakā pū me ʻoe
I saw them climbing on the board	Ua ʻike au iā lākou e piʻi ana ma luna o ka papa
I need to hurry up and get home	Pono wau e wikiwiki a hoʻi i ka home
They are very cautious	He mau mea akahele loa lakou
I can help find him	Hiki iaʻu ke kōkua e ʻimi iā ia
I saw this look	Ua ʻike au i kēia nānā
I have high hopes for more flowers next summer	Nui koʻu manaʻolana no nā pua hou aʻe i ke kauwela aʻe
I am always in love	He aloha mau wau
I know the reason is strange	ʻIke wau he mea ʻē ke kumu
I wrapped my hand around it	Hoʻopili wau i kuʻu lima a puni
I asked him why he was covered in dirt	Ua nīnau au iā ia no ke aha i uhi ʻia ai ʻo ia i ka lepo
I started to melt in the chair	Hoʻomaka wau e hoʻoheheʻe i loko o ka noho
I entered a new part of my life	Ua komo au i kahi māhele hou o koʻu ola
I remember that was the worst report	Hoʻomanaʻo wau ʻo ia ka hōʻike ʻino loa
I was able to pull off an interesting smile	Ua hiki nō iaʻu ke paʻi i kahi minoʻaka hoihoi
I knew you were coming here	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana ʻoe ma ʻaneʻi
I knew my decision was going to die	Ua maopopo ia'u e make ana ka'u olelo hooholo
I kept my routine, happy when my hair was done	Ua mālama au i kaʻu hana maʻamau, hauʻoli i ka wā e hana ai koʻu lauoho
I liked his company	Ua makemake au i kāna hui pū ʻana
I do not live in this state	ʻAʻole au i noho ma kēia mokuʻāina
I went to that place	Hele au i kēlā wahi
I went for an easy flying shot	Hele au i kahi pana lele maʻalahi
I know he will join	ʻIke wau e hui pū ʻo ia
I have no solution right now	ʻAʻohe aʻu hoʻonā i kēia manawa
I will never lie	ʻAʻole loa wau e wahaheʻe
I know the words of the people, the princes of the city	ʻIke wau i ka ʻōlelo a ka poʻe, nā aliʻi o ke kūlanakauhale
I turned to look at him over my shoulder	Huli au e nānā iā ia ma luna o koʻu poʻohiwi
I thought about what he said, and it was true	Noʻonoʻo wau i kāna ʻōlelo, a he ʻoiaʻiʻo
I thought for myself	Ua manao au no'u iho
I wanted to go one way	Ua makemake au e hele i kekahi ala
Everything is working the same	Ke hana like nei nā mea a pau
I remember our first visitor	Ke hoʻomanaʻo nei au i kā mākou mea mākaʻikaʻi mua
I walked away laughing and introduced myself	Hele au me ka ʻakaʻaka a hoʻolauna iaʻu iho
But everything was done quickly	Akā, ua hana koke ʻia nā mea a pau
I will do this again	E hana hou ana au i keia
A priest came to him	Hele maila kekahi kahuna pule iā ia
I turn to go back up the stairs	Huli au e hoʻihoʻi i ke alapiʻi
I'll be there later, you see	Hiki wau i laila ma hope, ʻike ʻoe
I can wait for a long time	Hiki iaʻu ke kali no ka lōʻihi
I couldn't stop looking at either of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka nānā ʻana i kekahi o lāua
I found a friend	Ua loaʻa iaʻu kahi hoa aloha
I gave them spirits and souls	Ua hāʻawi aku au iā lākou i nā ʻuhane a me nā ʻuhane
I have very few opportunities	He kakaikahi loa ko'u mau manawa
I wore black pants with high heels	Ua ʻaʻahu au i ka pants ʻeleʻele me nā kuʻekuʻe wāwae kiʻekiʻe
I think they are close	Manaʻo wau ua kokoke lākou
I turned again and pulled out the knife	Huli hou au a huki i ka pahi
I thought we could talk to each other	Ua manaʻo wau ua hiki iā mākou ke kamaʻilio pū kekahi i kekahi
I love literature and art, but it’s probably not that amazing	Makemake au i ka palapala a me ka hana kiʻi, akā ʻaʻole paha he mea kupanaha
I go to my bedroom and turn on the light	Hiki au i koʻu lumi moe a hoʻā i ke kukui
He continued his personal studies	Ua hoʻomau ʻo ia i nā haʻawina pilikino
But I did not go	ʻAʻole naʻe au i hele
I have no right to be angry with you	Aohe o'u kuleana e huhu aku ia oe
But I do not know any of them	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kekahi o lākou
I love him more than I love myself	ʻOi aku koʻu aloha iā ia ma mua oʻu iho
I can write the books above	Hiki iaʻu ke kākau i nā puke ma luna
I lost control but could see	Ua nalowale au i ka mana akā hiki ke ʻike
I can easily see how she dresses now	Hiki iaʻu ke ʻike maʻalahi i kona ʻano lole i kēia manawa
I took the swim and the port to the workshop	Lawe au i ka ʻauʻau a me ke awa i ka hale hana
I think it’s going through my head	Manaʻo wau e hele ana i loko o koʻu poʻo
I had to go home and fix dinner	Pono wau e hoʻi i ka home a hoʻoponopono i ka ʻaina ahiahi
In the past, power has begun to fade	I ka wā ma mua, ua hoʻomaka ka mana e mae
I think she was waiting for a baby	Manaʻo wau e kali ana ʻo ia i kahi pēpē
I was very proud of that fact	Ua haʻaheo nui wau i kēlā ʻoiaʻiʻo
I tried, but he wanted to rest	Ua ho'āʻo wau, akā makemake ʻo ia e hoʻomaha
I knew he was looking at me	Ua ʻike au ua nānā ʻo ia iaʻu
I will not advertise	ʻAʻole wau e hoʻolaha
I looked out the window and took a deep breath	Nana aku au ma ka puka makani a hanu hohonu
I was allowed to be myself	Ua ʻae ʻia wau e lilo iaʻu iho
I don’t have to worry about him	ʻAʻole pono wau i hopohopo iā ia
I want to give them more	Makemake au e hāʻawi hou aku iā lākou
It was enough for me to stand idle	Ua lawa au i ke ku ana me ka hana ole
Violence also increased	Ua māhuahua pū ka hana kolohe
The wise man gives his wealth and rejoices	Hāʻawi ke kanaka naʻauao i kona waiwai a hauʻoli hou
I did not answer him, I could not say	ʻAʻole wau i pane aku iā ia, ʻaʻole hiki ke ʻōlelo
I smiled as I thought	Ua minoʻaka wau i koʻu noʻonoʻo ʻana
I feel comfortable	Ua ʻoluʻolu koʻu manaʻo
I’m not happy anymore	ʻAʻole au i hauʻoli hou
I was troubled without my knowledge	Ua pilikia au me ka ʻole o koʻu ʻike
I was completely broken by independence	Ua haʻihaʻi loa au i ke kūʻokoʻa
I thought it was funny	Ua manaʻo wau he mea ʻakaʻaka
I went to the ghost town	Hiki au i ke kaona ʻuhane
I think we have a home, you and me	Manaʻo wau he home ko kāua, ʻo ʻoe a ʻo wau
I love him, he did nothing	Aloha au iā ia, ʻaʻohe mea āna i hana ai
I am young, and looking to the future	He ʻōpiopio au, a ke nānā nei i ka wā e hiki mai ana
I wander in line	Auwana au ma ka lalani
I was the only one there	ʻO wau wale nō ma laila
There is a woman at home	Aia kahi wahine ma ka home
I can't see the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I didn’t want to tell him	ʻAʻole au i makemake e haʻi aku iā ia
I sought him everywhere	Ua ʻimi au iā ia ma nā wahi a pau
I will not say anything else	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kekahi mea ʻē aʻe
I see the fault of the missionary	ʻIke wau i ka hewa o ka misionari
I like to think of myself as their favorite aunt	Makemake au e noʻonoʻo iaʻu iho ʻo ko lākou ʻanakē punahele
I gave myself a little shake	Hāʻawi wau iaʻu iho i kahi lulu liʻiliʻi
I lost time, lost days	Ua nalowale au i ka manawa, nalo nā lā
The truth of the matter is being examined	Ke nānā ʻia nei ka ʻoiaʻiʻo o ka mea i hana ʻia
I lit the oven	Ua hoʻā au i ka umu
I played again, and again	Hoʻokani hou au, a hou
I should have done it before	Pono wau i hana i ka wā ma mua
I can't figure out what's wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea i hewa
I think you know how much that means to me	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ka nui o ia manaʻo iaʻu
I have a world government to run for	He aupuni honua koʻu e holo ai
A few minutes later, the man entered the house	He mau minuke ma hope mai, komo ke kanaka i ka hale
I couldn’t find the right ones	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā mea kūpono
Let the man who is open always be open	E hamama mau ke kanaka hamama
I wanted to do something for you	Ua makemake au e hana i kekahi mea nou
I arrived at the place where it was made	Ua hiki au ma kahi i hana ʻia ai
I was happy until the fire sounded	Ua ʻoluʻolu au a hiki i ke kani ʻana o ke ahi
I wonder how much to get after the stream	Manaʻo wau pehea ka nui e loaʻa ai ma hope o ke kahawai
I would fall backwards, holding on to a piece of wood	E hina au i hope, e paʻa ana i ka ʻāpana lāʻau
One very sore dog was laid down	Hoʻokahi ʻīlio ʻeha nui i waiho ʻia i lalo
You bring good players when they have them	Lawe ʻoe i nā mea pāʻani maikaʻi ke loaʻa iā lākou
I heard the first door open	Ua lohe au i ka wehe ʻana o ka puka mua
I couldn’t look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I wonder about that	Pihoihoi au no ia mea
I just took it	Ua lawe wale au
The company was also given an equipment loan	Ua hāʻawi pū ʻia ka hui i kahi hōʻaiʻē mea hana
I think you'll get hurt later	ʻO koʻu manaʻo e ʻeha ʻoe ma hope
I took off my shirt and pulled down my jeans	Wehe au i koʻu pālule a hoʻohaʻahaʻa iho i koʻu jeans
I'm afraid your shirt is damaged	Ke hopohopo nei au ua poino kou palule
I knew he bowed and turned around	Ua maopopo iaʻu ua kūlou ʻo ia a huli aʻe
It makes sense now	Loaʻa ka manaʻo kūpono i kēia manawa
I can't see anyone, just that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi, ʻo ia wale nō
Several cars were waiting near his front door	Ua kali kekahi mau kaʻa ma kahi kokoke i kona puka mua
Many priests and bishops were members of the royal court	Nui nā kāhuna a me nā pīhopa i lālā o ka ʻaha aliʻi
I thought she might be pregnant	Ua manaʻo wau ua hāpai paha ʻo ia
I am very grateful and happy with that	Mahalo nui wau a hauʻoli i kēlā
I love hatred	Aloha au i ka inaina
I gave him the right heart to break	Ua hāʻawi aku au iā ia i puʻuwai pono e haʻihaʻi
The strength of the association was reduced	Ua emi iho ka ikaika o ka hui ana
I think it will end this week	Manaʻo wau e hoʻopau ʻia i kēia pule
I went to the well to get water	Hele au i ka luawai e kii wai
A planned village was built on the side of the castle	Ua kūkulu ʻia kahi kauhale i hoʻolālā ʻia ma ka ʻaoʻao o ka hale kākela
A ray of light among the trees	He kukuna o ka malamalama ma waena o nā kumulāʻau
I want you to take care of these pictures	Makemake au e mālama ʻoe i kēia mau kiʻi
I want to be with them	Makemake au e noho pū me lākou
I couldn’t have asked for better parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i nā mākua maikaʻi aʻe
I don't know what it is	ʻAʻole au i ʻike he aha ia
I had more than one idea	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo hoʻokahi wale nō
I did not die like a man	ʻAʻole au i make e like me ke kāne
The whole group gets up and dances	E ala ka hui holoʻokoʻa a hula
A boarding school is located online	Ke kū nei kahi kula hānai ma ka pūnaewele
I didn’t want to intimidate him	ʻAʻole au i makemake e hoʻoweliweli iā ia
We worry a little about ourselves about such shows	Hoʻopilikia liʻiliʻi mākou iā mākou iho e pili ana i ia mau hōʻike
I could hear the threat in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka hoʻoweliweli i kona leo
I alone created this paradise	Na'u wale no i hana i keia paradaiso
I studied the beach all around	Ua aʻo au i ke kahakai a puni
I cry, but no one listens to me	Uwa wau, ʻaʻohe pepeiao e hoʻolohe mai iaʻu
Another page was added	Ua hoʻonui ʻia kekahi ʻaoʻao ʻē aʻe
I want to be safe	Makemake au e palekana
I don’t like them anymore	ʻAʻole au makemake hou iā lākou
I swear an oath that is stronger than blood	Oli au i ka hoohiki i oi aku ka ikaika mamua o ke koko
I became something other than my own shell	Ua lilo wau i mea ʻē aʻe ma mua o ka pūpū oʻu iho
I think they need a door	Manaʻo wau ua pono lākou i kahi puka
I think he was some kind of missionary	Manaʻo wau aia ʻo ia ma kekahi ʻano misionari
I don't know why they didn't tell him	ʻAʻole maopopo iaʻu i ke kumu ʻaʻole lākou i haʻi iā ia
A music video has been released for the title track	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi wikiō mele no ke mele poʻo
I know their true nature	ʻIke wau i ko lākou ʻano maoli
I can introduce you	Hiki iaʻu ke hoʻolauna iā ʻoe
I need to be like him	Pono wau e lilo e like me ia
I returned to my search	Hoʻi au i kaʻu ʻimi
I decided it was a place to visit	Ua hoʻoholo wau he wahi mākaʻikaʻi
I want to go to him, hold him	Makemake au e hele i ona lā, e paʻa iā ia
I want to marry that man	Makemake au e mare me ia kāne
I wonder if someone has tried to steal before	Manaʻo wau inā hoʻāʻo kekahi e ʻaihue ma mua
I have to go through all of that	Pono wau e hele i loko o ia mau mea a pau
I don’t think we need to move	Manaʻo wau ʻaʻole pono mākou e neʻe aku
I will visit him in a few weeks	E kipa aku au iā ia i kekahi mau pule
I took it and folded it	Lawe au, pelu iho
I need to relate to someone	Pono wau e pili i kekahi
I forgot to tell you first	Ua poina iaʻu e haʻi mua
I just thought he was a native	Manaʻo wale wau he kamaʻāina ʻo ia
I turn a corner and find a back door	Huli au i kahi kihi a loaʻa kahi puka hope
I thought it was worse than what he said	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ka ʻino ma mua o kāna ʻōlelo
A blue bush was seen in front of them	Ua ʻike ʻia kahi puʻupuʻu uliuli i mua o lākou
He has big white eyes	He maka keʻokeʻo nui kona
I hope for a better one	Ke manaʻolana nei au i kahi maikaʻi
I can assure you that there is no exact number of numbers	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo ʻaʻohe helu kikoʻī o nā helu
I want her to be different and very similar	Makemake au e ʻokoʻa ʻo ia, a like loa
I didn’t know how to do it	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i ka hana ʻana
I couldn’t get him out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā ia i waho
I am past the fever	Ua hala au i ke kuni
I want separation and security	Makemake au i ka hemo, a me ka palekana
I am a knight who has done wrong	He naita wau i hana hewa
He was not widely known in town	ʻAʻole ʻike nui ʻia ʻo ia i loko o ke kaona
I could not see them fighting with us	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike e kaua lākou me mākou
I want my army and him from here	Makemake au i kaʻu pūʻali a me ia mai ʻaneʻi
I have only driven the wind	Ua kipaku wale au i ka makani
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
The dog's nose was black	He ʻeleʻele ka ihu o ka ʻīlio
I can only decide	Hiki iaʻu ke hoʻoholo wale
I always enjoy myself as much as my husband	Hauʻoli mau wau iaʻu iho e like me kaʻu kāne
I was at the airport half an hour ago	Aia au ma ke kahua mokulele he hapalua hola ma mua
I want to ask why this is the case	Makemake au e nīnau i ke kumu e pili ai kēia
I learned your language in school	Ua aʻo au i kāu ʻōlelo ma ke kula
I broke our hearts	Ua uhaʻi au i ko kāua puʻuwai
I’m amazed at the norm	Pīhoihoi au i ka mea maʻamau
I looked up, I thought it was small and insignificant	Nānā wau i luna, manaʻo wau he liʻiliʻi a he mea ʻole
I want you to be happy in this life	Makemake au e hauʻoli ʻoe i kēia ola
I was able to keep us from the pain	Ua hiki iaʻu ke mālama iā mākou i ka ʻeha
I kicked him off the fence	Kipaku au mai ka pā
I couldn’t keep quiet	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie
I studied close -up drawing	Ua aʻo au i ke kiʻi kokoke
I got it just for you	Ua loaʻa iaʻu no ʻoe wale nō
I turned my eyes to the window	Hoʻihoʻi au i koʻu mau maka i ka puka makani
I heard everything in that room	Ua lohe au i nā mea a pau i loko o kēlā lumi
I am not your sister	ʻAʻole wau ʻo kou kaikuahine
I am afraid the king is in trouble	Ke hopohopo nei au aia ke alii i ka pilikia
I'll give you an arrangement	Hāʻawi wau iā ʻoe i kahi hoʻonohonoho
I got that high mountain	Ua loaʻa iaʻu kēlā mauna kiʻekiʻe
I think he was scared	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia
I went back to the hospital	Ua hoʻi au i ka haukapila
A fountain, a glass	He punawai, he aniani
I tried to avoid this	Ua ho'āʻo wau e pale i kēia
He had a private orchard	He māla huaʻai pilikino nona
I don’t mean that	ʻAʻole au i ke ʻano
I had to use a second clip	Ua pono au e hoʻohana i ka lua clip
I have to try	Pono au e ho'āʻo
The new chief soon agreed to their announcement	Ua ʻae ke aliʻi hou i kā lākou ʻōlelo hoʻolaha ma hope koke iho
I can smoke you, of course	Hiki iaʻu ke puhi iā ʻoe, ʻoiaʻiʻo
There are many different dynamics	Nui nā dynamics like ʻole
Each game is awarded in the second round	Hāʻawi ʻia i pāʻani i kēlā me kēia pāʻani i ka puni ʻelua
Part of it was rejected	Ua hōʻole ʻia kekahi hapa ona
I am true to you	He ʻoiaʻiʻo wau iā ʻoe
He was a man without wealth	He kanaka waiwai ole
I don’t know what to do with it	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai me ia
I’m not always like that	ʻAʻole wau pēlā i nā manawa a pau
I was embarrassed even though he was my best friend	Ua hilahila wau ʻoiai ʻo ia koʻu hoaaloha maikaʻi loa
I think we’ll get away from that	Manaʻo wau e haʻalele mākou mai ia mea
I need their support in every case	Pono wau i kā lākou kākoʻo i kēlā me kēia hihia
The two girls married white men	Ua male nā ​​kaikamāhine ʻelua i nā kāne keʻokeʻo
I can’t remember every single detail	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēlā me kēia kikoʻī hoʻokahi
I listen a lot to others	Nui koʻu hoʻolohe ʻana i nā mea ʻē aʻe
I have to go to my mother	Pono wau e hele i koʻu makuahine
You set boundaries for each country	Hoʻonoho ʻoe i nā palena i kēlā me kēia ʻāina
The next year, she was fed and broke	I ka makahiki aʻe, hānai ʻia ʻo ia a haʻihaʻi
I forgot the name of the woman	Poina au i ka inoa o ka wahine
I have shown you love	Ua hōʻike aku au iā ʻoe i ke aloha
But I will help thee	E kōkua nō naʻe au iā ʻoe
I knew it was a bad idea	Ua maopopo iaʻu he manaʻo ʻino
A wanted man was arrested and fled	He kanaka makemake ʻia i hoʻopaʻa ʻia a holo
I remember two more people	Hoʻomanaʻo hou au i ʻelua mau kānaka
I am here for a reason	Aia wau ma ʻaneʻi no kahi kumu
I can’t tell anyone how to know	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pehea e ʻike ai kekahi
I like to point with the back cover	Makemake au e kuhi me ka pale hope
I looked at them and there was nothing wrong with them	Ua nānā au iā lākou iho a ʻaʻohe hewa iā lākou
I looked at my hands, as if they were visible	Nānā wau i koʻu mau lima, me he mea lā i ʻike ʻia mai
I need two nights, really	Pono au i ʻelua pō, ʻoi loa
I can’t stress this enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui i kēia
That line was drawn in my mind	Ua kaha ʻia kēlā laina i koʻu manaʻo
I was just angry and upset	Huhu wale wau a me ka manaʻo
I see gardens in some of them too	ʻIke au i nā māla i loko o kekahi o lākou pū kekahi
I saw him fall to the floor in pain	Ua ʻike au i kona hāʻule ʻana i ka papahele me ka ʻehaʻeha
I had the same experience	Ua loaʻa iaʻu ka mea like
There is no problem in sending you to jail	ʻAʻohe pilikia o ka hoʻouna ʻana iā ʻoe i ka hale paʻahao
I will do better next time	E hana maikaʻi wau i ka wā aʻe
I have no idea what that means	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia ʻōlelo
I was his first, and he was mine	ʻO wau kāna mea mua, a ʻo ia kaʻu
I forgot how beautiful this part of the trip was	Ua poina iaʻu ka nani o kēia māhele o ka holo
You need to consult a qualified lawyer	Pono e kūkākūkā i kahi loio kūpono
I always keep a few things	Ke mālama mau nei au i kekahi mau mea
I think it’s smart	ʻO koʻu manaʻo, he akamai
I swear to you two things	Hoʻohiki wau iā ʻoe i ʻelua mau mea
I waited for the enemy to be cut into pieces	Ua kakali au i ka ʻoki ʻana i ka ʻenemi i ʻāpana
I decided to stand with him and support him	Ua hoʻoholo wau e kū me ia a kākoʻo iā ia
I can’t remember leaving it there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka waiho ʻana i laila
I rejoice in the nature of its eternal beauty	Hauʻoli wau i ke ʻano o kona nani mau loa
A fence, he thought	ʻO kahi pā, ua manaʻo ʻo ia
I gladly give that up	Hāʻawi ʻoluʻolu wau i kēlā
I have no complaints	ʻAʻohe oʻu hoʻopiʻi
I learned a few things, just that	Ua aʻo au i kekahi mau mea, ʻo ia wale nō
I will sit here for nothing	E noho au maanei me ka mea ole
I think we’re about a team	Manaʻo wau e pili ana mākou i ka hui
I was never too serious about him	ʻAʻole loa wau i koʻikoʻi nui iā ia
I need to know if anyone is hurt	Pono au e ʻike inā ʻeha kekahi
Man wants war to be fought	Makemake ke kanaka i ke kaua e hakaka
I said something, can't remember what	Ua ʻōlelo wau i kekahi mea, ʻaʻole hiki ke hoʻomanaʻo i ka mea
I think his time is running out	Ke mana'o nei au e pau ana kona manawa
I have a lot to live for	He nui kaʻu e ola ai
I pointed it out at the beams of my house	Ua kuhikuhi au iā ia ma nā kaola o koʻu hale
Man is full within himself	Ua piha ke kanaka i loko a nona iho
I saw his face from the other room door	Ua ʻike au i kona helehelena mai ka puka keena ʻē aʻe
I just swallowed my thoughts	Ua moni wale au i koʻu mau manaʻo
Senate from oppressive slavery law	Senate mai ke kanawai hookauwa hookaumaha
I knew what it was called, or not	Ua maopopo iaʻu ka mea e kapa ʻia ai, a me ka mea ʻaʻole paha
I knew he was familiar	Ua ʻike au ua kamaʻāina ʻo ia
I don't know how he can be calm	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ʻo ia e mālie ai
I took a few steps and waited again	Lawe au i kekahi mau kapuai a kali hou
I turned my back and looked up at him	Huli au i koʻu kua a nānā i luna iā ia
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli hou aku
I smiled and looked at him	ʻOlokaʻa wau a nānā iā ia
I started taking two stairs at a time	Hoʻomaka wau e lawe i nā alapiʻi ʻelua i ka manawa
I couldn’t stop watching him talk	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana iā ia e kamaʻilio
A mysterious cold wind blew in front of him	Kahe mai la ka makani anuanu pohihihi ma kona alo
The film is a box office hit with serious flaws	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni he pahu pahu a me ka hemahema koʻikoʻi
I created an unsuccessful leader	Ua hana au i kahi alakaʻi lanakila ʻole
I wrote music all day	Ua kākau au i ke mele i ka lā a pau
I went into the living room	Ua hele au i loko o ka lumi hoʻokipa
I was afraid of your appearance before	Ua makaʻu wau i kou ʻano ma mua
I have paid the price for all the sins of the people	Ua uku au i ka uku no na hewa a pau o ke kanaka
I saw his serious look on our team hands	Ua ʻike au i kona nānā koʻikoʻi ma luna o ko mākou mau lima hui
I wanted to fall into the distance between our lives	Ua makemake au e hāʻule i ka mamao ma waena o ko mākou ola
I need to know for sure	Pono wau e ʻike pono
I see now how fearless you are in losing her	ʻIke wau i kēia manawa i kou wiwo ʻole i ka nalo ʻana iā ia
I decided to take a lower path	Ua hoʻoholo wau e lawe i kahi ala haʻahaʻa
I have a problem with laughter	He pilikia ʻakaʻaka koʻu
A large part of me believes in the concept of verification	Manaʻo kekahi hapa nui oʻu i ka manaʻo o ka hōʻoia
I had never seen my father cry before	ʻAʻole au i ʻike mua i koʻu makuakāne uē
I hope everyone has a good day	Manaʻolana wau he lā maikaʻi nā kānaka a pau
I looked at my clothes	Nana iho au i ko'u mau lole
I want to be your friend	Makemake au e hoa aloha nou
I ran two feet somewhere	Ua holo au i ʻelua kapuaʻi ma kahi
I was full four months ago	Ua piha au i ʻehā mau mahina ma mua
I couldn’t open my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu manaʻo
I like her and she likes me too	Makemake au iā ia a makemake pū ʻo ia iaʻu
I think he likes you	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia iā ʻoe
I will die for you and sacrifice everything for you	E make au nou a e kaumaha aku i na mea a pau nou
I love learning, and I deserve school	Makemake au i ke aʻo ʻana, a kūpono ke kula iaʻu
It tastes sour after cooking	He ʻawaʻawa ka ʻono ma hope o ka kuke ʻana
The film and the score are missing	Ua nalowale ke kiʻiʻoniʻoni a me ka helu
I can hear him	Hiki iaʻu ke lohe iā ia
I think he has a cold	Manaʻo wau he anu kāna
There is also a problem with the large number of bacteria	He pilikia nō hoʻi ka ʻike nui o ka bacteria
I like culture and art	Makemake au i ka moʻomeheu a me ka hana noʻeau
I didn’t like his voice	ʻAʻole au i makemake i kāna leo
I can imagine we will be watched	Hiki iaʻu ke manaʻo e nānā ʻia ana mākou
I saw a sudden wave of terror	Ua ʻike au i ka nalu koke o ka weliweli
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I can set the time of the game	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho i ka manawa o ka pāʻani
I got this standard bottle	Ua loaʻa iaʻu kēia ʻōmole maʻamau
I think about me	Manaʻo wau e pili ana iaʻu
I liked everything my santa chose	Ua makemake au i nā mea a pau a kaʻu santa i koho ai
I could start doing it this winter	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e hana iā ia i kēia hoʻoilo
I play with his strong fingers	Ke pāʻani nei au me kona mau manamana lima ikaika
I have a lot of knowledge in this area	He ʻike nui koʻu ma kēia wahi
Little ones joined them in the summer	Ua hui pū nā kamaliʻi liʻiliʻi me lākou i ke kauwela
I really appreciate any help	Mahalo nui wau i kekahi kōkua
A man and a woman lived there	He kāne a he wahine i noho ma laila
I could see the trembling in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano haʻalulu ma kona mau maka
I have no idea how to describe myself	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e wehewehe ai iaʻu iho
I returned it and handed it to the plate	Hoʻihoʻi mai au a hāʻawi aku i ka pā
The plane was never heard of again	ʻAʻole i lohe hou ʻia ka mokulele
I didn’t have a chance to buy anything yesterday	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e kūʻai ai i kekahi mea i nehinei
I turned and ran down the stairs	Huli au a holo i lalo i nā ʻanuʻu
A curtain came out, filling my knowledge	Ua puka mai kahi pale, hoʻopiha i koʻu ʻike
I was directed to a prison cell	Ua kuhikuhi ʻia au i kahi kaʻa paʻahao
The ocean helped us a lot	Ua kokua nui mai ka moana ia makou
I'll just go call him	E hele wale wau e kelepona iā ia
I told you we have a limit	Ua haʻi aku au iā ʻoe he palena kā mākou waiwai
I took care of the team, but my driving team ran out	Ua mālama au i ka hui, akā ua holo kaʻu hui hoʻokele
I really like orange even though she likes red	Makemake loa au i ka ʻalani ʻoiai makemake ʻo ia i ka ʻulaʻula
Ten, he thought	He ʻumi kūpono, manaʻo ʻo ia
A witch from the castle	He kupua mai ka hale kākela
I want a man of honor and courage	Ua makemake au i kanaka hanohano a wiwo ole
I had never done that before	ʻAʻole au i hana pēlā ma mua
I finished and went back to sleep	Ua hoʻopau wau a hoʻi i ka hiamoe
I don't know what the city council does	ʻAʻole au i ʻike i ka hana a ka ʻaha kūlanakauhale
I am the truth	He ʻoiaʻiʻo nō wau
I have hurt you, but you have forgiven me	Ua ʻeha au iā ʻoe, akā ua kala mai ʻoe iaʻu
I didn’t intend to evoke bad memories	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻāla i nā hoʻomanaʻo maikaʻi ʻole
She was a kind -faced woman	He wahine helehelena lokomaikaʻi
I closed my eyes in fear	Ua pani au i koʻu mau maka no ka makaʻu
I thought about that	Ua noʻonoʻo wau i kēlā
Then I breathed and knocked	A laila, hanu au a kīkēkē
I learned all kinds of things about you	Ua aʻo au i nā ʻano mea āpau e pili ana iā ʻoe
I did not know him well	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi iā ia
I can’t fill them in	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopiha iā lākou
I can't get enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa
I don’t think it will change much	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻololi nui
I want us to understand	Makemake au e maopopo iā mākou
I can do the things I used to do in air travel	Hiki iaʻu ke hana i nā mea i hoʻohana ʻia i ka huakaʻi lewa
I was abused	Ua hoʻomāinoino ʻia au
I told you yesterday that you should trust me	Ua haʻi aku au iā ʻoe i nehinei e hilinaʻi ʻoe iaʻu
The success of production has changed dramatically	He loli nui ka holomua o ka hoʻohua ʻana
A gift for you both	He makana, na olua
I think there is a reason	Manaʻo wau he kumu
I don't eat clothes	ʻAʻole au ʻai i ka lole
It was a very difficult period	He au paʻakikī loa ia
I did not know the heat of the blood, he did not cut me	ʻAʻole au i ʻike i ka wela o ke koko, ʻaʻole ʻo ia i ʻoki iaʻu
I stood in front of the guard	Kū wau i mua o ke kiaʻi
I say again, stand down and pull on your armor	Ke hai hou aku nei au, e ku ilalo a e huki i kou kapa kila
A year has passed, and they are watching	Hoʻokahi makahiki a hala, a ke nānā nei lākou
A house was built	Ua kūkulu ʻia kekahi hale
The old woman was beautiful	He mea nani ka wahine makua
I said it was hard for me	Ua ʻōlelo wau he paʻakikī ia noʻu
I see him swallow hard	ʻIke au iā ia e ale ikaika
I remember that laugh	Hoʻomanaʻo wau i kēlā ʻakaʻaka
I can follow him tonight	Hiki iaʻu ke hahai iā ia i kēia ahiahi
I have one last time to go	He manawa hope koʻu e hele ai
So it was good to see that	No laila ua maikaʻi ka ʻike ʻana i kēlā
I think he can have a great story	Manaʻo wau hiki iā ia ke loaʻa kahi moʻolelo nui
I hope he will do as you ask	Manaʻo wau e hana ʻo ia e like me kāu e noi ai
He retired as a player after the season	Ua hoʻomaha ʻo ia ma ke ʻano he mea pāʻani ma hope o ke kau
I can't stay here forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau ma ʻaneʻi
I wanted to change the subject	Ua makemake au e hoʻololi i ke kumuhana
I hope someone will come and sleep behind me	Manaʻo wau e hele mai kekahi a moe ma hope oʻu
I was able to turn him not to go	Ua hiki iaʻu ke hoʻohuli iā ia ʻaʻole e hele
I can't read it	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu iā ia
I will never give it to you	ʻAʻole loa au e hāʻawi iā ia iā ʻoe
I moved back to thinking	Ua neʻe hou au i ka noʻonoʻo
I want to seek love	Makemake au e ʻimi i ke aloha
I looked back and forth down the lonely street	Nānā au i hope a i lalo i ke alanui mehameha
A pop sound rang out in the room	Ua kani ka leo pop ma ke keena
I got it here but without thinking	Ua loaʻa iaʻu ma ʻaneʻi akā me ka manaʻo ʻole
I compared it to sleep	Ua hoʻohālike au me ka hiamoe
I was about seventeen then	He ʻumikūmāhiku paha au i kēlā manawa
I can tell he built, but not much	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua kūkulu ʻo ia, akā ʻaʻole nui
There are various security risks	Aia nā ʻano pilikia palekana
I need to save a reasonable amount of money	Pono wau e mālama i kahi kālā kūpono
I know of your return	Ua ike au i kou hoi ana mai
I liked both of them	Ua makemake au iā lāua ʻelua
I can prepare you	Hiki iaʻu ke hoʻomākaukau iā ʻoe
I missed you all	Ua hala au iā ʻoukou a pau
I know you thought I was a monster	ʻIke wau ua manaʻo ʻoe he monster wau
I knew hunting was not allowed on campus	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻae ʻia ka hopu holoholona ma ka pā kula
Buying short is often difficult	Paʻakikī pinepine ke kūʻai pōkole
I’m easily bored with normalcy	Luuluu maʻalahi au i ka maʻamau
I want your dream to come true	Makemake wau e hoʻokō ʻia kāu moeʻuhane
I can't say much about them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo nui e pili ana iā lākou
I sat in the room	Ua noho au ma ka lumi
I was just worried about them both	Ua hopohopo wale au iā lāua ʻelua
I know you're out there	ʻIke wau aia ʻoe i waho
I never did it again	ʻAʻole au i hana hou
I didn’t fight him and called for help	ʻAʻole au i hakakā iā ia a kāhea aku i ke kōkua
I stand against my own culture, not yours	Ke kū nei au e kūʻē i kaʻu moʻomeheu ponoʻī, ʻaʻole kāu
I know they always ask	ʻIke wau e nīnau mau lākou
I hope they all know the war is over	Manaʻolana wau ua ʻike lākou a pau ua pau ke kaua
I started trying to pull back	Hoʻomaka wau e hoʻāʻo e huki i hope
His whereabouts are unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kona wahi
I said the same thing	Ua ʻōlelo wau i ka mea like
The captain could not get lost on his own ship	ʻAʻole hiki i ke kāpena ke nalowale ma luna o kona moku ponoʻī
I smiled at him trying to hide my anxiety	Ua minoʻaka wau iā ia e hoʻāʻo ana e huna i koʻu hopohopo
I have to laugh at him again	Pono wau e ʻakaʻaka hou iā ia
I remember seeing a picture of my great grandfather	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana i ke kiʻi o koʻu kupuna kāne nui
I made a quick salad for myself	Ua hui au i salakeke wikiwiki no'u iho
I am utterly ignorant	Ua naaupo loa au
I did not see a red house	ʻAʻole au i ʻike i kahi hale ʻulaʻula
My real idea is to seek to understand	ʻO koʻu manaʻo maoli ʻo ka ʻimi ʻana e hoʻomaopopo
I think it’s probably new	Manaʻo wau he mea hou paha ia
I'm afraid grace isn't enough	Ke hopohopo nei au ʻaʻole lawa ka lokomaikaʻi
I have the right holder	Loaʻa iaʻu ka mea paʻa kūpono
I think this should be fixed	Manaʻo wau e hoʻoponopono ʻia kēia
I thought he would tell me the truth	Ua manaʻo wau e haʻi mai ʻo ia iaʻu i ka ʻoiaʻiʻo
A man with a good hope of happiness behind him	He kanaka me ka manaʻolana maikaʻi o ka hauʻoli ma hope ona
Let me be the judge forever	E hookolokolo mau ia au
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
I hate myself for using too much scotch tape	Ke inaina nei au iaʻu iho no ka hoʻohana ʻana i ka lipine scotch nui loa
I looked at my mother and met her eyes	Nānā wau i koʻu makuahine a hālāwai me kona mau maka
Stay tuned tonight	E kali hou i kēia pō
I plan to leave my house	Manaʻo wau e haʻalele i koʻu hale
I don’t have an answer for that	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi pane no kēlā
I will write in happy times, write in sad times	E kākau wau i ka wā hauʻoli, e kākau i ka wā kaumaha
I was handsome, confident, and I had a big cock	He u'i au, hilina'i, a he moa nui ko'u
I forgot to write a piece today	Ua poina iaʻu e kākau i kahi ʻāpana i kēia lā
I want them to go	Makemake au e hele lākou
I went out of school for the summer	Ua hele au i waho o ke kula no ke kauwela
I will never kiss you again	ʻAʻole wau e honi hou iā ʻoe
I knew she wouldn't tell me everything	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e haʻi mai iaʻu i nā mea a pau
I was made for nothing, raised to be punished	Ua hana ʻia au i mea ʻole, hānai ʻia e hoʻopaʻi
I really appreciate the kindness of a guest	Mahalo nui wau i ka lokomaikaʻi o kahi malihini
The park cannot accommodate large groups	ʻAʻole hiki i ka paka ke hoʻokipa i nā hui nui
I often wondered how the man would treat her	Ua noʻonoʻo pinepine au i ka hana ʻana o ke kāne iā ia
I get the result as text	Loaʻa iaʻu ka hopena ma ke ʻano he kikokikona
I need to be in you	Pono wau i loko ou
I was just cleaning my neck	E hoʻomaʻemaʻe wale ana au i koʻu ʻāʻī
I have an interesting show this morning	He hōʻike hoihoi kaʻu i kēia kakahiaka
I have to show you	Pono wau e hōʻike iā ʻoe
I struggled a lot with the desire to change	Ua hakakā nui au me ka makemake e hoʻololi
I bent down and put my hands on my knees	Kūlou wau a kau i koʻu mau lima ma koʻu mau kuli
I was able to hurt myself	Ua hiki iaʻu ke hōʻeha iaʻu iho
I gave everything I had to him	Hāʻawi wau i kaʻu mea a pau iā ia
Car maintenance is available on the driveways	Loaʻa ka mālama ʻana i nā kaʻa ma nā alanui komo
I have no intention of waiting	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kali
I led her upstairs to the elevator	Ua alakaʻi au iā ia i luna o ka ʻeleke a hiki i ka papahele o luna
I don’t need to understand	ʻAʻole pono wau e hoʻomaopopo
I’m not an interesting person by any means	ʻAʻole wau he kanaka hoihoi ma ke ʻano
Most of the teacher buildings are still in use	Hoʻohana mau ʻia ka nui o nā hale kumu
I spent the whole day crying at school	Ua hala au i ka lā a pau e uē ana ma ke kula
I was told to keep my strength	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e mālama i koʻu ikaika
I always want to visit a country like that	Makemake mau au e kipa i ka ʻāina e like me ia
I stood over him, waiting for something to come	Kū wau ma luna ona, e kali ana i kahi mea e hiki mai
I see you here on the island	ʻIke wau iā ʻoe ma ʻaneʻi ma ka mokupuni
Thatʻs a gentleman, he thought	He keonimana kēlā, manaʻo ʻo ia
I doubt he can take a body very far	Ke kānalua nei au hiki iā ia ke lawe i kahi kino mamao loa
The red one runs up the stairs	Holo ka ʻulaʻula i ke alapiʻi
I asked around the village	Ua nīnau au a puni ke kauhale
I have other delegates in the country	He mau ʻelele ʻē aʻe kaʻu ma ka ʻāina
I'm not afraid, if that's what you think	ʻAʻole wau makaʻu, inā ʻo ia kou manaʻo
I finally said no	Ua pane hope wau ʻaʻole
I always thought	Ua noʻonoʻo mau au
I finished the engine, sat listening and watching	Hoʻopau wau i ka ʻenekini, noho hoʻolohe a nānā
I was on my back looking at the sky	Aia au ma koʻu kua e nānā ana i ka lani
I don't want to run with you	ʻAʻole au makemake e holo me ʻoe
I didnʻt know she was sick	ʻAʻole au i ʻike ua maʻi ʻo ia
I wash my eyes and try to laugh	Holoi au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e ʻakaʻaka
I can't look at you	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ʻoe
I am the happiest person	ʻO wau ke kanaka hauʻoli loa
I have come to teach you	Ua hele mai nei au e ao aku ia oe
I thought I would play every game	Ua manaʻo wau e pāʻani i kēlā me kēia pāʻani
They make fairy tales for teenagers	Ke hana nei lākou i nā kiʻi fairy no nā ʻōpio
I don't know who my father is	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai koʻu makuakāne
A taxi will pick us up in the morning	Na kahi kaʻa kaʻa e kiʻi iā mākou i ke kakahiaka
I think you are waiting for our call	Manaʻo wau e kali ana ʻoe i kā mākou kelepona
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana
It’s a lot of competition	He hoʻokūkū nui
I think you might ask him	Manaʻo wau e nīnau paha ʻoe iā ia
I stopped with tears in my eyes	Ua ʻoki au me ka waimaka
You will not find a good doctor	ʻAʻole ʻoe e loaʻa kahi kauka lapaʻau maikaʻi
I want to do that	Makemake au e hana pēlā
I swear it’s not an arrangement	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ia he hoʻonohonoho
The desire arose in him	Ua ala mai ka iini iloko ona
I can’t predict what’s to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke wānana i ka mea e hiki mai ana
I took the distance	Lawe au i ka mamao
I talked about everything before leaving the phone	Ua kamaʻilio wau i nā mea a pau ma mua o ka haʻalele ʻana i ke kelepona
I feel sorry for my mother	ʻIke wau i ke kaumaha no koʻu makuahine
I went to the door and entered	Hele au i ka puka a komo i loko
I don’t use the girl in trouble	ʻAʻole au e hoʻohana i ke kaikamahine i ka pilikia
I could see the trembling in the men's faces	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haʻalulu ma ka helehelena o nā kāne
I came back from the light	Hoʻi au mai ka mālamalama
I think the truth is simple	Manaʻo wau he maʻalahi ka ʻoiaʻiʻo
Basic control is available for free	Hiki ke loaʻa ka mana kumu no ka manuahi
I just end up bored	Hoʻopau wale wau i ka luuluu
I did not know that there were officers like him	ʻAʻole au i ʻike aia nā luna e like me ia
A promise	He ʻōlelo hoʻohiki
I can drink a lot of alcohol near candles	Hiki iaʻu ke inu i ka nui o ka waiʻona kokoke i nā ihoiho ahi
At least I will sleep well	Ma ka liʻiliʻi, e hiamoe maikaʻi wau
I'm surprised to see you	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I’m a regular	He mea maʻamau wau
I just shook my head in anger at this escape	Luliluli wale au i koʻu poʻo me ka huhū i kēia mahuka
My body is fine	Ua maikaʻi koʻu kino
I tell you my story	Ke hai aku nei au ia oe i ka moolelo o'u
I tried to have fun and follow you on something	Ua hoʻāʻo wau e leʻaleʻa a hahai iā ʻoe i kekahi mea
I like the difference in colors	Makemake au i ka ʻokoʻa o nā kala
I have you to take care of me	Loaʻa iaʻu iā ʻoe e mālama iaʻu
I want family, real family	Makemake au i ʻohana, ʻohana maoli
I think we are not his only guests	Manaʻo wau ʻaʻole mākou wale kāna mau malihini
He missed less than a month of playing time	Ua hala ʻo ia ma lalo o hoʻokahi mahina o ka manawa pāʻani
I always liked the name	Ua makemake mau au i ka inoa
I have been very close to him for years	Ua pili loa au iā ia no nā makahiki
I found their service fast and professional	Ua ʻike au he wikiwiki a ʻoihana kā lākou lawelawe
I may have been wrong	Ua hewa paha au
I'm sure you might want to buy our collection	Ua maopopo iaʻu makemake paha ʻoe e kūʻai i kā mākou hōʻiliʻili
I asked her and she said she didnʻt think so	Ua nīnau au iā ia a ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole manaʻo ʻo ia
I will tell him that you are coming	E haʻi aku au iā ia e hele mai ana ʻoe
I thought before I saw the ugly face he had made	Ua manaʻo wau ma mua o ka ʻike ʻana i ka helehelena ʻino āna i hana ai
I like to play in the bathroom	Makemake au e pāʻani i loko o ka lumi ʻauʻau
I washed my eyes in anger	Holoi au i koʻu mau maka me ka huhū
I’m going to be upset there	E hoʻohūhū ana au i laila
I had a lot of trouble with them on my pioneer journey	Ua pilikia nui au iā lākou ma kaʻu huakaʻi paionia
I will take you to the hotel	E hele au iā ʻoe i ka hōkele
I appreciate your comments	Mahalo wau i kou mau manaʻo
I like to cover the floor and the windows	Makemake au e uhi i ka papahele a me nā puka makani
I fill the clothes with good oil	Hoʻopiha wau i nāʻaʻahu me kaʻaila maikaʻi
I’m a missionary or a car mechanic	He loea mikionali au a he kaʻa paha
I was torn between them	Ua haehae ʻia au ma waena o lāua
I was in a relationship that ended a few months ago	Aia wau i loko o kahi pilina i pau i kekahi mau mahina i hala
I have come down to see you	Ua iho mai nei au e nānā iā ʻoe
I thought this guy was an ass, really	Ua manaʻo wau he hoki kēia kanaka, ʻoiaʻiʻo
I say we support it	Ke ʻōlelo nei au ke kākoʻo nei mākou iā ia
I had two hours to take it myself	Loaʻa iaʻu ʻelua hola o ka lawe ʻana iā ia iaʻu iho
I don't mean to bother you much	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopilikia nui iā ʻoe
Some of him condemned himself	Ua hoohewa kekahi hapa ona ia ia iho
I consider myself lucky	Manaʻo wau iaʻu iho he laki
I hope to update this in the future!	Manaʻo wau e hōʻano hou i kēia i ka wā e hiki mai ana!
I hope we can pay you	Manaʻolana wau e hiki iā mākou ke uku aku iā ʻoe
I think my faith in man has been restored	Manaʻo wau ua hoʻihoʻi hou ʻia koʻu manaʻoʻiʻo i ke kanaka
I’m a big fan of the outside world	He mea nui wau ma waho
I can pull myself to the stars	Hiki iaʻu ke huki iaʻu iho i nā hōkū
I went to the door, getting very close	Ua hele au i ka puka, me ka hookokoke loa aku
I didn't think his aunt would agree with him	ʻAʻole au i manaʻo e ʻae kona ʻanakē iā ia
I can’t walk on them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma luna o lākou
I am waiting for the arrival of my follower	Ke kali nei au i ka hiki ʻana mai o koʻu ukali
I put my back to the wall and waited	Kau au i koʻu kua i ka paia a kali
I love the sound of your music	Aloha au i ke kani o kāu mele
It’s a human show that we want	He hōʻike kanaka a mākou makemake
I quit drinking and went back to work	Ua haʻalele au i ka inu ʻana, hoʻi i ka hana
I like the taste of his blood	Makemake au i ka ʻono o kona koko
I don't think he was a teacher at all	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole loa ʻo ia i kumu aʻo
I reached a ladder	Ua hiki au i kahi alapiʻi
I don't know what that means	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I just looked at him and nodded	Nānā wale wau iā ia a kunou
I’m never going to be a regular	ʻAʻole loa wau e lilo i mea maʻamau
I can't really understand what really happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo pono i ka mea i hana maoli ʻia
I relied on the cup, forgot the cups	Ua hilinaʻi au i ke kīʻaha, poina nā kīʻaha
I will sell their other possessions	E kūʻai aku au i kā lākou mau mea ʻē aʻe
The mist moved around them	Kolo maila ka noe a puni lākou
I have a busy weekend	He hopena pule paʻa koʻu
I do not want to protect any of you	ʻAʻole au i makemake e hoʻomalu i kekahi o ʻoukou
I wanted to think like a machine	Ua makemake au e noʻonoʻo e like me ka mīkini
I quickly let go and went back two steps	Ua hoʻokuʻu koke wau a hoʻi i hope ʻelua mau ʻanuʻu
I was not surprised when no one objected	ʻAʻole wau i kāhāhā i ka wā ʻaʻohe mea i kūʻē
I threw the piece of paper on the floor	Kiola au i ka ʻāpana pepa ma ka papahele
I returned cautiously	Ua hoʻi au me ka akahele
I want to have a word from you	Makemake wau e loaʻa kahi ʻōlelo mai iā ʻoe
I was nervous and wet and cold	Ua hopohopo au a pulu a anu
I knew he would see the terror written in all my eyes	Ua ʻike au e ʻike ʻo ia i ka weliweli i kākau ʻia ma koʻu mau maka a pau
I want something	Makemake au i kekahi mea
I think there is something universal	Manaʻo wau aia kahi mea āpau
I thought we’d get along	Ua manaʻo wau e launa pū
I will never do that again	ʻAʻole au e hana hou pēlā
His face was rubbed against his face	Ua kolo ʻia ka maka ma kona alo
I see the pictures he is talking about	ʻIke wau i nā kiʻi āna e kamaʻilio nei
A second and a half later he was running	Hoʻokahi hapa kekona ma hope e holo ana ʻo ia
I could use another girl	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi kaikamahine ʻē aʻe
I am very grateful for that	Nui koʻu mahalo no ia mea
I told you this advice and you refused to listen	Ua haʻi aku au iā ʻoe i kēia ʻōlelo aʻo a hōʻole ʻoe i ka hoʻolohe
I can't change the style	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ke ʻano
I let you out of my mind	Hoʻokuʻu wau iā ʻoe mai koʻu manaʻo
Keep him from murder	E mālama iā ia mai ka pepehi kanaka
I’ve been through a lot of rage, rage and used some	Ua hōʻeha wau i ka huhū, huhū a hoʻohana pū kekahi
I hurried to the first door	Hele wikiwiki au i ka puka mua
I wondered how much money was left from the casino	Ua noʻonoʻo au i ka nui o ke kālā i koe mai ka casino
I dropped the phone on the bed	Ua hoʻokuʻu au i ke kelepona ma luna o ka moena
I can play this game	Hiki iaʻu ke pāʻani i kēia pāʻani
I got the bottle before we went fishing	Ua loaʻa iaʻu ka ʻōmole ma mua o ko mākou hele ʻana i ka lawaiʻa
A drop of water fell down his lips and chin	He kulu wai i hāʻule i lalo o kona mau lehelehe a me kona auwae
I will allow things to go to a regular class	E ʻae wau i nā mea e hele i kahi papa maʻamau
I took a personal vacation	Ua lawe au i kahi hoʻomaha pilikino
I can’t get an answer from my people	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane mai koʻu poʻe kānaka
I made up my mind	Ua hana wau i ka manaʻo
A decision -making drug evaluation was performed	Ua hana ʻia kahi loiloi lāʻau hoʻoholo
I have to play, he said	Pono wau e hoʻokani, wahi āna
I had an idea on the way to the hotel	He manaʻo koʻu ma ke ala i ka hōkele
I saw it and it was different	Ua ʻike au a ʻano ʻē
I have to keep the secret for a long time	Pono wau e mālama i ka mea huna no ka manawa lōʻihi
I had to kill him, but he didn't	Pono au e pepehi iā ia, akā ʻaʻole ia
A drink was arranged	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi inu
I'm afraid of his style	Makaʻu wau i kāna ʻano
I was very close to that side	Ua kokoke loa wau i kēlā ʻaoʻao
I don’t mind him	ʻAʻohe oʻu manaʻo iā ia
I think about the break	Manaʻo wau e pili ana i ka haki
I knew his manhood was starting to wake up	Ua ʻike wau e hoʻomaka ana kona ʻano kāne e ala aʻe
I struggled that way	Ua paʻakikī wau i kēlā ʻano
He was often returned	Hoʻihoʻi pinepine ʻia ʻo ia
I would never raise a hand for my family	ʻAʻole loa wau e hāpai lima i koʻu ʻohana iaʻu iho
I think it’s important to the literature	Manaʻo wau he mea koʻikoʻi ia i ka palapala
Thompson did so and passed away	Ua hana ʻo Thompson pēlā a hala
I can’t bear to cry	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka uē
She moved in with her children with her father	Ua neʻe ʻo ia me kāna mau keiki me kona makuakāne
I hope to check out their tape	Manaʻo wau e nānā i kā lākou lipine
I thought it was kind of interesting	Ua manaʻo wau he ʻano hana hoihoi
I was the one who was entertained that night, but he wasn't	ʻO wau ke hoʻokipa ʻia ia pō ʻaʻole ʻo ia
I hesitated for a second	Ua kanalua au no kekona
I have forgotten what is right and what is wrong	Ua poina au i ka pono a me ka hewa
I think news like this is good	Manaʻo wau he mea maikaʻi ka nūhou e like me kēia
I will just stay there from now on	E noho wale au ma laila mai kēia manawa
I wore that shirt, but over the skirt	Ua komo au i kēlā pālule, akā ma luna o ke kapa
I was lost sometimes	Nalo wau i kekahi manawa
This is found on both sides of the body	Loaʻa kēia ma nā ʻaoʻao ʻelua o ke kino
I didn’t see much interest there	ʻAʻole wau i ʻike i ka makemake nui ma laila
I want to do it for you	Makemake au e hana iā ʻoe
I look at the phone but we are always connected	Nānā au i ke kelepona akā pili mau mākou
I can't believe he did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻo ia pēlā
I did my best at them	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa ma ia mau mea
I did some research on your question	Ua hana au i kahi noiʻi e pili ana i kāu nīnau
I was the only girl he danced with, you know	ʻO wau wale nō ke kaikamahine āna i hula ai, ʻike ʻoe
The nurse had to tell him to go home	Pono ke kahu e haʻi iā ia e hoʻi i ka home
I don’t need to say this line of action	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo i kēia laina o ka hana
I can see some small trees inside	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mau lāʻau liʻiliʻi i loko
I closed my eyes and tried to clear my head	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I followed and closed the window behind me	Hahai au me ka pani ʻana i ka puka makani ma hope oʻu
I hope to return to this question	Manaʻo wau e hoʻi i kēia nīnau
I see the kind of doubt, myself	ʻIke wau i ke ʻano o ka kānalua, iaʻu iho
I could not allow him to come near me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hoʻokokoke mai iaʻu
I continue to have a solid career	Ke hoʻomau nei au he ʻoihana paʻa
I don’t blame anyone	ʻAʻole au e hoʻohewa i kekahi
I always think about the dream and the meaning	Noʻonoʻo mau wau i ka moeʻuhane a me ke ʻano
Great game	Nui ka pāʻani
I will kill this with joy	E pepehi au i keia me ka olioli
It fell into the clothes bag	He hāʻule i loko o ka ʻeke ʻaʻahu
I think he knew and they were not well	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia a ʻaʻole maikaʻi lākou
I can talk to them, kind of	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me lākou, ʻano
A healthy chocolate bar with protein	He pā kokoleka olakino me ka protein
I love men as much as my brothers	Aloha au i nā kāne e like me koʻu mau kaikunāne
I looked at my sore shoulder	Nānā wau i koʻu ʻeha poʻohiwi
Lots of practice, and a ton of patience	Nui ka hoʻomaʻamaʻa ʻana, a me ka ton o ke ahonui
I lead the sheep there to drink sometimes	Ke alakaʻi nei au i nā hipa i laila e inu ai i kekahi manawa
Me, if not him	ʻO wau, inā ʻaʻole ʻo ia
I don’t feel appreciated	ʻAʻole wau i manaʻo i ka mahalo
I really hope to give it a try	Manaʻo nui wau e hoʻāʻo
Tears welled up in her eyes	Puka ae la ka waimaka ma ke kihi o kona maka
I am beautiful and powerful	Ua nani au a me ka mana
I was a little mouse in front of him	He ʻiole liʻiliʻi wau i mua ona
I held my breath as we went inside	Paʻa koʻu hanu i ko mākou hele ʻana i loko
I want to see if he wants anything else	Makemake au e nānā inā makemake ʻo ia i kekahi mea ʻē aʻe
I need to know that before drinking only sour water	Pono wau e ʻike ma mua o ka inu ʻana i ka wai ʻawaʻawa wale nō
I reduced the percentage	Ua emi au i ka pākēneka
I sat up all night and slept all day	Noho au i ka pō a pau a hiamoe i ka lā a pau
I tried to fight my free way	Ua hoʻāʻo wau e hakakā i koʻu ala manuahi
I think there is nothing wrong with me	Manaʻo wau ʻaʻohe hewa iaʻu
I will not take your time anymore	ʻAʻole au e lawe hou i kou manawa
I was lost with him, but it was not his fault	Ua nalowale au me ia, akā, ʻaʻole nona ka hewa
The second strike and the ground attack can be done	Hiki ke hana lua o ka hahau a me ka hoouka honua
I’m not hungry enough for a full dinner	ʻAʻole lawa au i ka pōloli no ka ʻaina ahiahi piha
I saw that bat	Ua ʻike au i kēlā ʻōpeʻa
I was the one to change the order	ʻO wau no ka hoʻololi ʻana i ke kauoha
I knew they would kill him	Ua maopopo iaʻu e pepehi lākou iā ia
Better stay here and prepare for my people	E aho e noho ma ʻaneʻi a hoʻomākaukau no koʻu poʻe
I appreciate what you did for me	Mahalo wau i kāu hana noʻu
A photo and a letter were attached to the back	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi kiʻi a me kahi leka ma ke kua
I can't believe he's gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ʻo ia
I have to try to hide it well	Pono wau e ho'āʻo e hūnā maikaʻi
It’s a little expensive because of the size of the room	He pipiʻi iki no ka nui o ka lumi
I want only you to have my protection	Makemake au e loaʻa koʻu palekana iā ʻoe wale nō
I want to thank him here	Makemake au e ʻōlelo mahalo iā ia ma ʻaneʻi
I have to worry about that later	Pono wau e hopohopo no kēlā ma hope
I don’t feel better than most of my peers	ʻAʻohe oʻu manaʻo maikaʻi aʻe mai ka hapa nui o koʻu mau hoa
I could go on but you have the idea	Hiki iaʻu ke hoʻomau akā loaʻa iā ʻoe ka manaʻo
I have no side in this war	ʻAʻohe oʻu ʻaoʻao ma kēia kaua
I tried not to look down at the world below	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e nānā i lalo i ka honua i lalo
I wanted to wash it with gratitude	Ua makemake au e holoi iā ia me ka mahalo
I can’t think of food right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka meaʻai i kēia manawa
But there are some things we do know	Akā aia kekahi mau mea a mākou i ʻike ai
I like the sound of his voice	Makemake au i ke kani o kona leo
I think he feels better	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kona manaʻo
I agree that the less they know, the better	Ua ʻae wau i kēia, ʻo ka liʻiliʻi o kā lākou ʻike, ʻoi aku ka maikaʻi
I closed the door behind me and called again	Pani au i ka puka ma hope oʻu a kāhea hou aku
I have no desire	ʻAʻohe oʻu makemake
They had four children	He ʻehā a lāua mau keiki
I didn’t want it to come back to me	ʻAʻole au i makemake e hoʻi mai iaʻu
The vision is personal	He pilikino ka hihiʻo
I fixed his eyes on me	Hoʻopaʻa wau i kona mau maka i loko oʻu
I know we humans can't escape injury	Ua ʻike nō hoʻi au ʻaʻole hiki iā kākou nā kānaka ke pakele i ka ʻeha
I can watch that	Hiki iaʻu ke makaʻala i kēlā
I enjoyed playing with him	Ua hauʻoli wau i ka pāʻani ʻana me ia
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iaʻu iho
A small fence was enough	Ua lawa kahi pā liʻiliʻi
I saw something	Ua ʻike wau i kekahi mea
I need to take his advice	Pono wau e kiʻi i kāna ʻōlelo aʻo
I know you have some questions	ʻIke wau he mau nīnau kāu
She was a queen then, young and beautiful	He moiwahine ia manawa, a opiopio, a nani
I hated waiting in the car	Ua inaina au e kali ma ke kaʻa
I think the police are coming	Manaʻo wau e hele mai ana nā mākaʻi
I picked up the cell phone on board	Ua lawe au i ke kelepona hele ma ka papa
I analyzed everything	Ua kālailai au i nā mea a pau
It would be better to have them with me	ʻOi aku ka maikaʻi o ka loaʻa ʻana me aʻu
The same man did not question his wishes	ʻAʻole nīnau ke kanaka like i kāna makemake
I will be very careful	E akahele loa ana au
A tear rolled down his cheek	Ua paheʻe kekahi waimaka ma kona pāpālina
I know he wants to win the ring	ʻIke wau makemake ʻo ia e lanakila i ke apo
I need to see him, one last time	Pono wau e ʻike iā ia, i ka manawa hope loa
I read an article about him	Heluhelu au i kahi ʻatikala e pili ana iā ia
I went straight out the front door	Ua hele pololei wau ma waho o ka puka mua
Chinese crab dance	ʻO ka hula pāpaʻi Kina
I trust you will do the right thing	Ke hilinaʻi nei au e hana ʻoe i ka mea pono
A new way of life	He ala hou a ola
I climbed into my living room bedroom	Piʻi ihola au i loko o koʻu moe lumi lumi
I have powerful friends	He mau hoa mana ko'u
Bad enough	Ua lawa ka ino
I looked at him, and considered him	Nana aku la au ia ia, me ka noonoo pono ia ia
This navigation is not lost	ʻAʻole nalo kēia hoʻokele
I finally arrived at a black box	Ua hiki au ma hope loa i kahi pahu ʻeleʻele
Anything that could go wrong that day	ʻO nā mea a pau i hiki ke hana hewa i kēlā lā
I didn’t think it would be possible	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki
I don’t get anything else out of it	ʻAʻole au e loaʻa i kekahi mea ʻē aʻe mai loko mai ona
I kept this gift to myself	Ua mālama au i kēia makana iaʻu iho
I returned home without knowing their names	Ua hoʻi au i ka home me ka ʻike ʻole i ko lākou mau inoa
I love flowers	Aloha nui au i nā pua
I will never be beaten again	ʻAʻole au e hahau hou ʻia
I was lonely and scared	Mehameha a makaʻu hoʻi au
I wondered if he had dropped out of school before	Ua noʻonoʻo wau inā ua ʻoki ʻo ia i ke kula ma mua
A child in my block is being abused	Ke hana ʻino ʻia nei kekahi keiki ma koʻu poloka
I immediately started the door	Hoʻomaka koke wau i ka puka
Give me guidance on this	E hāʻawi ʻia iaʻu ke alakaʻi no kēia
A mother like us is a memory	ʻO ka makuahine e like me mākou he mea hoʻomanaʻo
I thought you might leave me	Ua manaʻo wau e haʻalele paha ʻoe iaʻu
I was missing something	Ua nele au i kekahi mea
I left the world for too long	Ua haʻalele au i ka honua no ka lōʻihi loa
I could end his miserable life at once	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kona ola pōʻino i hoʻokahi manawa
I'm trying to change the subject	Ke ho'āʻo nei au e hoʻololi i ke kumuhana
A new woman on his arm every week	He wahine hou ma kona lima i kēlā me kēia pule
This happened the next day	Ua pili kēia i ka lā aʻe
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I do not agree with this	ʻAʻole wau e ʻae i kēia
I gripped the back of his ankle with my foot	Hoʻopaʻa au i ke kua o kona kuʻekuʻe wāwae me koʻu wāwae
Murder is murder	He pepehi kanaka ka pepehi kanaka
I know everything is different	ʻIke wau he ʻokoʻa nā mea a pau
I like to eat it, every last small piece	Makemake au e ʻai iā ia, kēlā me kēia ʻāpana liʻiliʻi hope loa
I received serious care	Ua loaʻa iaʻu ka mālama koʻikoʻi
I went back to the open window angrily	Ua hoʻi au i ka puka makani hāmama me ka huhū
I think you should be careful of men	Manaʻo wau pono ʻoe e makaʻala i nā kāne
I knew she was different, but she loved me	ʻIke wau he ʻokoʻa ʻo ia, akā aloha ʻo ia iaʻu
The room was filled with a lifting vibrator	Ua piha ke keʻena i kahi haʻalulu hāpai
I jumped from there leaving everything behind	Ua lele au mai laila aku e waiho ana i nā mea a pau
I have a lot of people to call	He nui kaʻu poʻe e kāhea aku
I will marry the monster who killed my mother	E male au i ka monster nāna i pepehi koʻu makuahine
It is important that you arrive first	He mea nui kou hōʻea mua ʻana
I give my life to god	Hāʻawi wau i koʻu ola i ke akua
I can’t pull it back	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i hope
Drying will keep it a good year	ʻO ka maloʻo ʻana e mālama i ka makahiki maikaʻi
Let the man be ever alert with knowledge	E makaala mau ke kanaka me ka ike
I’m worried about the little things	Ke hopohopo nei au i nā mea liʻiliʻi
I really do it all the time	Ke hana maoli nei au i nā manawa a pau
I always used that word	Ua hoʻohana mau au i kēlā huaʻōlelo
I like him and my dad too	Makemake au iā ia a me koʻu makuakāne pū kekahi
I will tell the truth	E hai aku au i ka oiaio
I was also assisted with additional hours to help further	Ua kōkua pū ʻia au me nā hola hou no ke kōkua hou aku
I will be a pioneer in this	E lilo au i paionia ma keia mea
This will take ten years to complete	He ʻumi makahiki kēia e hoʻokō ai
I just want to sleep	Makemake wale au e hiamoe
I released it for free	Ua hoʻokuʻu au ia no ka manuahi
I could see it by looking into his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike ma ka nānā ʻana i kona mau maka
There may be female flowers under the tree	Aia paha nā pua wahine ma lalo o ka lāʻau
I send a prayer of thanks	Hoʻouna wau i kahi pule leo mahalo
There is a name on the tip of my tongue	Aia kekahi inoa ma ka piko o koʻu alelo
I started to moan and breathe heavily	Hoʻomaka wau e ʻu a me ka hanu nui
I took it as you did	Ua lawe au e like me kāu i hana ai
I demand that the accused be severely punished	Ke koi nei au e hoʻopaʻi koʻikoʻi ka mea i hoʻopiʻi ʻia
It was very difficult for me	He mea paʻakikī loa ia iaʻu
I think of the world	Manaʻo wau i ka honua
I want to see you, hear you, talk to you	Makemake au e ʻike iā ʻoe, lohe, kamaʻilio pū me ʻoe
I was worried about my family	Ua hopohopo au no koʻu ʻohana
I don’t watch them pick up my boat	ʻAʻole au e nānā iā lākou e ʻohi i koʻu moku
His son won him the next day	Ua lanakila kāna keiki iā ia i ka lā aʻe
I have nothing to do to have this face and body	ʻAʻohe oʻu hana e loaʻa ai kēia helehelena a me ke kino
A quick message in the name	He leka wikiwiki ma ka inoa
I have a small skin	He ili liʻiliʻi koʻu
I’m probably out of the phone by now	Ua pau paha au i ke kelepona i kēia manawa
As real boys and girls	Ma ke ʻano he mau keiki kāne a he mau kaikamāhine maoli lākou
I was shocked as if he was the only one	Pīhoihoi loa au me he mea lā ʻo ia wale nō
I closed my eyes and swallowed, then continued	Ua pani au i koʻu mau maka a moni ihola, a laila hoʻomau
I looked down and immediately saw two things	Nānā wau i lalo a ʻike koke wau i ʻelua mea
I will show you everything	E hōʻike wau iā ʻoe i nā mea a pau
They are displayed in a number of organized areas	Hōʻike ʻia lākou ma kekahi mau wahi i hoʻonohonoho ʻia
I want to move him	Makemake au e hoʻoneʻe iā ia
I don't agree with that	ʻAʻole wau ʻae i kēlā
I don't think we can go here	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā mākou ke hele ma ʻaneʻi
I just followed them	Ua hahai wale au iā lākou
I think prayer is enough	Manaʻo wau ua lawa ka pule
You don’t know where you’re going to end up	ʻAʻole ʻoe i ʻike i kahi āu e hoʻopau ai
I will never talk to him again	ʻAʻole wau e kamaʻilio hou iā ia
A miracle was necessary	Ua pono kahi hana mana
I can't describe the nature without the physical nature	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke ʻano o ke ʻano me ke ʻano kino ʻole
I was very happy when we went on the trip	Ua hauʻoli loa wau i ko mākou hele ʻana i ka huakaʻi
I do not know what to do	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e hana ai
I got home very quickly	Ua hikiwawe loa au i ka home
I love the physical community	Aloha au i ke kaiāulu kino
I felt the nervousness of going inside	Ua manaʻo wau i ka manaʻo hopohopo o ka hele ʻana i loko
I made my best gift and it wasn’t enough	Ua hana au i kaʻu makana maikaʻi loa a ʻaʻole lawa
There is a story like that in that stream for women	Aia kekahi moʻolelo e like me ia ma kēlā kahawai no nā wahine
I took my responsibility	Lawe au i ko'u kuleana
I don’t think life anymore	ʻAʻole au i manaʻo hou aʻe ke ola
I can hear you calling for help	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe e kāhea ana no ke kōkua
I turn my leg and melt him	Huli au i koʻu wāwae a hoʻoheheʻe aku iā ia
I drove slowly and looked a little at my driver	Ua holo mālie au a nānā iki i kaʻu kalaiwa
I can't just let you sleep there and cry	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae wale iā ʻoe e moe i laila a uē
The reasons vary according to the circumstances of his death	ʻOkoʻa nā kumu i ke kūlana o kona make ʻana
I invite him to my home	Ke kono nei au iā ia i koʻu home
She was the second daughter of his parents	ʻO ia ke kaikamahine ʻelua a kona mau mākua
I have to go home	Pono wau e hoʻi i ka home
I need to learn to stay calm	Pono wau e aʻo e noho mālie
I used this code to get that	Ua hoʻohana au i kēia code e kiʻi i kēlā
I will definitely give this away for further review	E hāʻawi maoli wau i kēia no ka loiloi hou aku
I'm waiting	Ke kakali nei au
I took it down to the pit	Lawe au i lalo i ka lua
I have honest words without immediate attention and full confidence	He mau olelo pono ko'u me ka hoolohe koke ole a me ka hilinai piha
I already knew that there was a second navel	Ua ʻike mua au aia ka lua o ka piko
I can hope you return the favor	Hiki iaʻu ke manaʻolana e hoʻihoʻi mai ʻoe i ka lokomaikaʻi
I changed after seeing it	Ua loli au ma hope o ka ʻike ʻana
I watched him fall for me	Nānā wau iā ia i kona hāʻule ʻana mai iaʻu
I want to know everything about him	Makemake au e ʻike i nā mea a pau e pili ana iā ia
I really think so now	Manaʻo maoli wau i kēia manawa
I want to be a good manager and help you	Makemake wau e lilo i luna maikaʻi a kōkua iā ʻoe
I really like it	Nui koʻu makemake
I was sent to prison	Ua hoʻouna ʻia au i ka hale paʻahao
I couldn’t make the first hundreds of people seen	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā haneli poʻe mua i ʻike ʻia
I don’t change my assets	ʻAʻole au e hoʻololi i kaʻu mau waiwai
I swear there is nothing wrong	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻohe mea ʻino
I can’t see how we can help with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pehea e hiki ai iā mākou ke kōkua i kēlā
I tried it for two years	Ua ho'āʻo au no ʻelua makahiki
I thought it wasn’t very strong	Ua manaʻo wau ʻaʻole ikaika loa
I think it’s terrible, yes, but it’s not	ʻO koʻu manaʻo he mea weliweli, ʻae, akā ʻaʻole ia
I really appreciate the help	Mahalo nui au i ke kōkua
I can relate	Hiki iaʻu ke pili
As I said before, do this	ʻO kaʻu i ʻōlelo ai ma mua, e hana ʻoe e like me kēia
I will be put on the waiting list	E kau ʻia au ma ka papa inoa kali
It can’t be true	ʻAʻole hiki ke ʻoiaʻiʻo
I made it for now	Ua hana au iā ia no kēia manawa
I slowly searched to see who it was	Huli mālie au e ʻike ʻo wai ia
Me too, for that matter	ʻO wau pū kekahi, no kēlā mea
I thought I’d call him	Noʻonoʻo wau e kelepona iā ia
I never wanted to know	ʻAʻole loa au i makemake e ʻike
I heard everything	Ua lohe au i ka mea a pau
The small town feels good with the quality of life	Manaʻo ke kūlanakauhale liʻiliʻi me ka maikaʻi o ke ola
I don’t think so today	ʻAʻole wau e manaʻo i kēia lā
It was not encouraged to protect women	ʻAʻole i hoʻoikaika ʻia e pale i nā wahine
I set my legal table before me	Hoʻonoho wau i koʻu papa kānāwai i mua oʻu
A positive number on the death side	He helu kūpono ma ka ʻaoʻao o ka make
I am not a scared person	ʻAʻole wau he kanaka makaʻu
I don't want to drive you away completely, just that	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuke loa iā ʻoe, ʻo ia wale nō
I'm just doing more advanced magic	Ke hana wale nei au i ka kilokilo ʻoi aku ka holomua
Australia won the game	Ua lanakila ʻo Australia i ka pāʻani
He had no choice	ʻAʻole i loaʻa iā ia kahi koho
I told you I would get a nice gift	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e loaʻa mai iaʻu kahi makana maikaʻi
I have this great joy in my mother	Loaʻa iaʻu kēia hauʻoli nui i koʻu makuahine
I'm so sorry for that, you know	Minamina loa wau no ia mea, ʻike ʻoe
I can imagine your opinion	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kou manaʻo
I am very dressed	Ua aahu loa au
I sat alone and the protest house was folded	Ua noho au i hoʻokahi a ua pelu ʻia ka hale kūʻē
I took the money	Lawe au i ke kālā
I haven't heard from him in two years	ʻAʻole au i lohe iā ia i loko o ʻelua makahiki
The information is correct	Ua pololei ka ʻike ʻike
Then you go back and let go	A laila hoʻi ʻoe i hope a hoʻokuʻu wale
This was called in the popular media	Ua kāhea ʻia kēia ma nā media kaulana
I couldn’t help myself much	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua nui iaʻu iho
I forgive those who are waiting for the end	Ke kala aku nei au i ka poe e kakali ana i ka pau ana
I was not deceived	ʻAʻole au i hoʻopunipuni
I always do the commandment of good women	Ke hana mau nei au i ke kauoha a na wahine maikai
I’m making my own decision	Ke hana nei au i koʻu hopena ponoʻī
These dogs are also good with children	Maikaʻi nō hoʻi kēia mau ʻīlio me nā keiki
I put the quarter back on	Hoʻokomo hou au i ka hapahā
I have the power to do your will	He mana koʻu e hoʻokō ai i kou makemake
I started a new salary plan at that time	Ua hoʻomaka wau i kahi hoʻolālā uku hou i kēlā manawa
I told him things were starting to slow down	Ua haʻi au iā ia e hoʻomaka mālie ana nā mea
I have to fight on the ice	Pono wau e hakakā ma ka hau
The phone has paint traces	Loaʻa i ke kelepona nā meheu pena
I went out to see a nurse reading	Hele au i waho e ʻike i kahi kahu hānai e heluhelu ana
The scientific knowledge of climate change is not good	ʻAʻole maikaʻi ka ʻike ʻepekema o ka hoʻololi ʻana i ke aniau
I know the truth in any case	ʻIke wau i ka ʻoiaʻiʻo ma kekahi hihia
I finished my pipe and went to take a shower	Hoʻopau wau i kaʻu paipu a hele au e ʻauʻau
I know his words	ʻIke wau i kāna ʻōlelo
The information cap is also removed	Wehe ʻia hoʻi kahi pāpale pae ʻike
I went there nothing new	Hele au i laila ʻaʻohe mea hou
I immediately ordered his new album	Ua kauoha koke au i kāna album hou
I walked in front of our group, to the door	Hele au ma mua o ko mākou hui, i ka puka
I think he loves me	Manaʻo wau he aloha ʻo ia iaʻu
I always wondered where my possessions ended up	Ua noʻonoʻo mau au i kahi i pau ai kaʻu mau waiwai
I have nothing to go back to, why not	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻi ai, no ke aha ʻaʻole
I waited and waited	Ua kali au, a kali
Prolonged cold can kill the fruit	Hiki i ke anu lōʻihi ke pepehi i ka hua
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
I'll drive one of them	E hoʻokele wau i kekahi o lākou
I met an old friend	Ua ʻike au i kahi hoa kahiko
I see over my shoulder my brothers	ʻIke au ma luna o koʻu poʻohiwi i koʻu mau kaikunāne
I sat for hours	Noho au no nā hola
I know what a heartbeat is	ʻIke wau i ke ʻano o ka puʻuwai puʻuwai
It’s a great result on a tough day	He hopena maikaʻi loa i kahi lā paʻakikī
I'm not too bad	ʻAʻole wau i ʻino loa
A group of children running through the grass	He pūʻulu keiki e holo ana ma ka lau nahele
I think the baby will be great	Manaʻo wau e nui ana ka pēpē
I have no doubt about it	Aohe o'u kanalua no ia mea
I fell on the chair in its place	Luku au ma luna o ka noho ma kona wahi
I don't know why he didn't come	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona hele ʻole mai
It was a common practice in his life	He loina maʻamau i loko o kona ola
I can’t remove the issue from my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i ka hihia mai koʻu manaʻo
I ran fast and stopped	Holo wikiwiki au a paʻa
I used this property as my anchor point	Ua hoʻohana au i kēia waiwai i koʻu wahi heleuma
I need a night out	Pono wau i kahi pō i waho
I had a problem with a	Ua pilikia au me a
I knew my tongue was sticking out	Ua ʻike au e kau ana koʻu alelo
I can’t lose him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale hou iā ia
I want to do this	Makemake au e hana i kēia
I think this is my end	Manaʻo wau ʻo koʻu hopena kēia
I felt the joy of a gathering of souls	Ua ʻike au i ka hauʻoli o ka hui piha ʻana o nā ʻuhane
A web icon will be displayed on the board	E hōʻike ʻia kahi ikona pūnaewele ma ka papa
A quarter of an hour has passed	Ua hala ka hapaha hora
I was never helped and in his care	ʻAʻole loa au i kōkua a ma kāna mālama
I started working	Ua hoʻomaka wau i ka hana
I judged them so that they would not tell you	Ua hoʻoponopono au iā lākou i ʻole lākou e hōʻike iā ʻoe
I don’t like lunch right now	ʻAʻole au makemake i ka ʻaina awakea i kēia manawa
I was stuck again, like a car	Ua paʻa hou au, e like me ke kaʻa
I immediately knew where we were	Ua ʻike koke wau i hea mākou
I have to go through this pain	Pono wau e hele i kēia ʻeha
I don’t want to fight	ʻAʻole oʻu makemake e hakakā
I am your guide	ʻO wau nō kou alakaʻi
I want to watch him eat with his fingers	Makemake au e nānā iā ia e ʻai ana me kona manamana lima
I want you to look wise and brave	Ua makemake au e nana oe i ka naauao a me ke koa
I have quietly cursed evil	Ua hoino malie au i ka ino
I don't know the number	ʻAʻole au i ʻike i ka helu
Stewart decided to sell it there	Ua manaʻo ʻo Stewart e kūʻai aku iā ia ma laila
I take the heart from my family	Lawe au i ka puʻuwai mai koʻu ʻohana
I am very happy and respect my community	Nui koʻu hauʻoli a mahalo i koʻu kaiāulu
I need to know what is happening to me	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei iaʻu
I think we should go check it out	Manaʻo wau e hele mākou e nānā
I have to visit the sanctuary	Pono au e kipa i ka hale kapu
I know he tried to take me	ʻIke wau ua hoʻāʻo ʻo ia e lawe iaʻu
I was nineteen years old when I graduated	He ʻumikūmāiwa oʻu makahiki i ka pau ʻana
I designed it myself	Ua hoʻolālā wau iaʻu iho
I thought you were wrong sometimes	Ua manaʻo wau ua hewa ʻoe i kekahi manawa
I can sleep well at night	Hiki iaʻu ke hiamoe maikaʻi i ka pō
I can’t stop my coffee	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kaʻu kofe
And sign the wire with love	A kau inoa i ka uwea me ke aloha
My moment to break about politics is forever	ʻO koʻu wā e haʻihaʻi nei e pili ana i ka politika mau loa
The real man does not love a million women	ʻAʻole aloha ke kāne maoli i hoʻokahi miliona wahine
I thought I would get his shoulder to turn him	Ua manaʻo wau e kiʻi i kona poʻohiwi e hoʻohuli iā ia
The fire roared in the great stone hearth	Ua halulu ke ahi ma ke kapuahi pohaku nui
I am ten years old or so	He ʻumi oʻu mau makahiki a ʻano like paha
I looked into the distance for a second	Nana aku au ma kahi mamao no kekona
I saw him pull my hand	Ua ʻike au i kāna huki ʻana i kuʻu lima
I have come to seek your work	Ua hele mai au e ʻimi i kāu hana
The result was very similar	Ua like loa ka hopena
I wake up every day thinking this is my destiny	Ala wau i kēlā me kēia lā me ka manaʻo ʻo koʻu hope kēia
I got them the next day	Ua loaʻa iaʻu lākou i kēlā lā aʻe
It is said that some of them lived there for two years	Ua hōʻike ʻia kekahi o lākou i noho ʻelua makahiki ma laila
I know, I'm sad too	ʻIke wau, kaumaha nō hoʻi iaʻu
I could feel the heat in my face when he hit	Ua ʻike au i ka wela o koʻu maka i kāna pā ʻana
The other day it seemed like nothing was hurt	I kekahi lā aku nei ka manaʻo ʻaʻohe mea ʻeha
I know, but it’s not accurate	Maopopo iaʻu, ʻaʻole naʻe i pololei
It is released as a single in specific markets	Ua hoʻokuʻu ʻia ma ke ʻano he hoʻokahi ma nā mākeke kikoʻī
I did hear stories though	Ua lohe naʻe au i nā moʻolelo
I ran up the stairs to find it	Holo au i ke alapiʻi e ʻimi
I did not go to school	ʻAʻole au i hele i ke kula
I asked them to come back in the morning	Ua noi au iā lākou e hoʻi i ke kakahiaka
A new museum was built	Ua kūkulu ʻia kekahi hale hōʻikeʻike hou
I looked to evaluate	Ua nānā au e loiloi
I’m always heading to the real peak	Ke poʻo mau nei au i ka piko maoli kokoke
A piece that was taken from the whole was no longer protected	ʻAʻole i pale hou ʻia kahi ʻāpana i lawe ʻia mai ka holoʻokoʻa
I almost hit the twist	Kokoke au e pa i ka wili
It was worse than the disease	Ua ʻoi aku ka ʻino ma mua o ka maʻi
I fulfilled	Ua hoʻokō au
I couldn’t get the sequence right in my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi pololei i ke kaʻina i koʻu poʻo
I think there’s a natural fat to it	Manaʻo wau ua loaʻa kahi momona kūlohelohe e pili ai
I was not paid for any of this	ʻAʻole au i uku ʻia no kekahi o kēia
I have to die to make sense of the truth	Pono wau e make e hana i ka manaʻo o ka ʻoiaʻiʻo
I quickly ran out and down the office to my room	Holo wikiwiki au i waho a iho i ke keʻena a hiki i koʻu lumi
I close my eyes and take a deep breath	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hanu hohonu
I said no	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole
There were half a dozen bottles of water standing on the table	He hapalua kakini omole wai e ku ana ma ka papakaukau
I really loved him	Ua aloha loa au iā ia
I knew I liked him	Ua ʻike wau makemake wau iā ia
I have to watch my husband die	Pono au e nānā i ka make ʻana o kaʻu kāne
It was made in a smelter	Ua hana ʻia me ka hoʻoheheʻe ʻia
Another night is coming	E komo mai ana kekahi po
I cannot see the origin of this religion	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o kēia hoʻomana
I can’t believe this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia
I appreciate you going to the same place	Mahalo wau i kou hele ʻana i kahi like
I pulled it out and tried it	Huki au i waho a ho'āʻo
I have no recollection of holding or taking	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ka paʻa ʻana a i ʻole ka lawe ʻana
I continued slowly down	Hoʻomau mālie wau i lalo
I hate that plants are plastic	Ke inaina nei au he plastic na mea kanu
I take it and turn it on	Lawe au a hoʻā
I didn’t care who saw us	ʻAʻole au i mālama i ka mea i ʻike iā mākou
I watched the land grow	Ua nānā au i ka ulu ʻana o ka ʻāina
I was stuck with a lot of bad stuff	Ua hoʻopaʻa wau me ka nui o nā mea ʻino
I was poor and full of anger	He ʻilihune au a piha i ka huhū
I can't walk in the crowd to defend you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waena o ka lehulehu e pale iā ʻoe
He vowed to put in a new seat within weeks	Ua hoʻohiki ʻo ia e hoʻokomo i kahi noho hou i loko o nā pule
I would be surprised if they were all gone	Ua kāhāhā paha au inā pau lākou
I jumped straight at him and a little forward	Lele pololei wau iā ia i mua a i mua iki
I am not suffering from any medical or physical illness	ʻAʻole au e ʻeha i kekahi maʻi lapaʻau a i ʻole maʻi kino
I appreciate your concern, but please leave me alone	Mahalo wau i kou hopohopo, akā e ʻoluʻolu e haʻalele iaʻu
I quickly moved to gather	Ua neʻe koke au e ʻohi
I asked him how he felt	Ua nīnau au iā ia pehea kona manaʻo
I kept his word	Ua mālama pono au i kāna ʻōlelo
I could hear the pain and fear in her voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻeha a me ka makaʻu i kona leo
I don’t want to think too much	ʻAʻole wau makemake e noʻonoʻo nui
I am not a murderer	ʻAʻole wau ka mea pepehi kanaka
I was lucky it was dark outside	Laki wau no ka pōʻeleʻele ma waho
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka pū
I was not pleased to see him like that	ʻAʻole au i ʻoluʻolu i ka ʻike ʻana iā ia pēlā
He hurried home to try to save his wife	Holo wikiwiki ʻo ia i ka home e hoʻāʻo e hoʻopakele i kāna wahine
I thought about you	Ua manaʻo wau e pili ana iā ʻoe
They started missionary work the same day	Ua hoʻomaka lāua i ka misionari ma hope o ka lā hoʻokahi
I think they encouraged this paper	Manaʻo wau ua hoʻoikaika lākou i kēia pepa
I never heard him laugh again	ʻAʻole au i lohe hou i kāna ʻakaʻaka
I didn’t want to work in a team	ʻAʻole au i makemake e hana i loko o kahi hui
My eyes are hot	Ua wela koʻu maka
I hope you can be here	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ma ʻaneʻi
A song of praise	He mele hoolea
I only saw him when he came to work	ʻIke wale au iā ia i kona hele ʻana mai i ka hana
The game ends when all lives are gone	Hoʻopau ka pāʻani ke pau nā ola a pau
I had nothing but to fight for my life	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe akā ʻo ka hakakā ʻana e ola ai
I saw this knowledge when I was a child	Ua ʻike au i kēia ʻike i koʻu wā kamaliʻi
I am fit for the work of heaven	Ua pono au no ka hana lani
I will let them go	E hoʻokuʻu aku au iā lākou
City council was asked for help	Ua noi ʻia i ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale no ke kōkua
My head is full of hair	Ua piha ko'u poo i ka lauoho
I didn’t see the value of independence	ʻAʻole au i ʻike i ke kūpono o ke kūʻokoʻa
I can't accept your fatigue	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kou luhi
I could not breathe	Ua hiki ole ia'u ke hanu
I have no idea	ʻAʻohe oʻu ʻike
I bought clothes for you	Ua kūʻai aku au i lole no ʻoe
I will do something to bring him back	E hana wau i kekahi mea e hoʻihoʻi iā ia
I was also pleased with his observation	Ua hauʻoli nō hoʻi au i kona mana nānā
I want to serve the throne, not my own bag	Makemake au e lawelawe i ka noho aliʻi, ʻaʻole i kaʻu ʻeke ponoʻī
I think it’s amazing to watch	ʻO koʻu manaʻo, he mea kupanaha ka nānā ʻana
I don’t look his way	ʻAʻole au e nānā i kona ala
Only seven examples survive	ʻEhiku wale nō mau laʻana e ola nei
I thought I would join them there	Ua manaʻo wau e hui pū me lākou ma laila
I wrote to the client about it	Ua kākau wau i ka mea kūʻai aku no ia mea
Love our player	Aloha kā mākou mea pāʻani
I quit my job and went	Haʻalele wau i kaʻu hana a hele
I don’t care if we have any of this	ʻAʻole oʻu manaʻo inā loaʻa iā mākou kekahi o kēia mau mea
I can’t forget	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina
I opened the refrigerator	Wehe au i ka pahu hau
I looked west, across from the roller coasters to the side	Nānā au i ke komohana, ma kēlā ʻaoʻao o nā kula ʻolokaʻa a hiki i ka ʻaoʻao
I tried to copy, but it was too hard	Ua ho'āʻo wau e kope, akā ua ʻoʻoleʻa loa
I see how much you like this	ʻIke wau i ka nui o kou makemake i kēia
I will not do so to you	ʻAʻole loa wau e hana pēlā iā ʻoe
I looked before his veil before him	Nana aku la au ma mua o kona pale ma kona alo
I don’t want any more	ʻAʻole au i makemake hou i kekahi
I will never let you go	ʻAʻole loa au e hoʻokuʻu iā ʻoe
I went away mourning	Hele au me ke kanikau
I think that’s what you call it	Manaʻo wau ʻo ia ka mea āu e kapa ai
I am the vine, you are the branches	ʻO wau ke kumu waina, ʻo ʻoukou nā lālā
He wrote his own song	Ua kākau ʻo ia i kāna mele komo ponoʻī
I asked him what had happened	Ua nīnau au iā ia i ka mea i hana ʻia
Most of it goes to taste	ʻO ka nui o ia mea hele i ka ʻono
I want to be here with you	Makemake au ma ʻaneʻi me ʻoe
I liked all three of them	Ua makemake au iā lākou ʻekolu
I wanted someone else	Ua makemake au i ke kanaka ʻē aʻe
I can’t even begin to see that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e ʻike i kēlā
I wasn’t too happy, however, with my apartment close to the campus	ʻAʻole naʻe au i hauʻoli loa, me koʻu hale noho kokoke i ka pā kula
I had to keep the host away from my ears	Pono wau e hoʻopaʻa i ka mea hoʻokipa mai koʻu mau pepeiao
A little dirt can be seen	ʻIke ʻia kahi lepo liʻiliʻi
I know what happened	ʻIke wau i ka mea i hana ʻia
I told him before	Ua haʻi mua au iā ia ʻaʻole
I kind of wanted to die then	ʻAno makemake au e make i kēlā manawa
Great trouble is growing in their hearts	Ke ulu nei ka pilikia nui i loko o ko lākou puʻuwai
I had a hard time moving his hand any closer	Ua paʻakikī au i ka neʻe ʻana o kona lima a kokoke
I think that's just bad	Manaʻo wau he mea ʻino wale nō ʻo ia
I hope to prove them wrong	Manaʻo wau e hōʻoia i ka hewa o lākou
I held him in his arms and we sat there	Hopu au iā ia ma kona mau lima a noho māua i laila
I believe in the reality of the relationship, the concept and the experience	Manaʻo wau i ka ʻoiaʻiʻo o ka pilina, ka manaʻo a me ka ʻike
I wanted to know for myself	Ua makemake au e ike no'u iho
I went back to just my thoughts	Ua hoʻi au i koʻu manaʻo wale nō
I saw you on the news	Ua ʻike au iā ʻoe ma ka nūhou
I loved researching these things	Ua makemake au i ka ʻimi ʻana i kēia mau mea
I looked down at him and finished	Nānā au i lalo iā ia a hoʻopau
I know you are sad and lost	ʻIke wau ua kaumaha ʻoe a nalowale
I am ready, except for one thing	Ua makaukau au, koe wale no hookahi mea
I share here the concept of marriage and relationships	Ua kaʻana like wau ma ʻaneʻi i ka manaʻo o ka male a me ka pilina
I had a dream about him one night	Ua moeʻuhane au iā ia i kekahi pō
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I don’t believe it	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo
I took care of everything	Ua mālama au i nā mea a pau
I learned to appreciate music and unity in many different ways	Ua aʻo au i ka mahalo i ke mele a me ka lokahi ma nā ʻano like ʻole
I don’t know if it always works or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hana mau a ʻaʻole paha
I'm on my way here	Ke hele nei au ma ke ala ma ʻaneʻi
I wronged myself for a while	Ua hewa au iaʻu iho no kekahi manawa
I went to great lengths to try to save you	Ua hele loa au i ka ho'āʻo e hoʻopakele iā ʻoe
I think he was a policeman	Manaʻo wau he mākaʻi ʻo ia
I need to eat a good breakfast first	Pono au e ʻai mua i ka ʻaina kakahiaka maikaʻi
I can’t remember the excitement	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hauʻoli
I convinced him to dump me	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iā ia e hoʻolei iaʻu
I'll be right back	E hoʻopili koke wau
I told him for two hours	Ua haʻi aku au iā ia i ʻelua mau hola
I always thought it was a very good book	Ua manaʻo mau wau he puke maikaʻi loa ia
I don't think they are human bones	Manaʻo wau ʻaʻole lākou he iwi kanaka
I fell asleep on my watch, so fulfill me	Ua hiamoe au ma kaʻu wati, no laila e hoʻokō mai iaʻu
I have the same things, but it’s much deeper	Loaʻa iaʻu nā mea like, akā ʻoi aku kona hohonu
I was watching from my bedroom	E nānā ana au mai koʻu lumi moe
I lost my sense of leadership and motivation for the profession	Nalo wau i koʻu manaʻo alakaʻi a me ka hoʻoikaika ʻana no ka ʻoihana
I hate cutting sewing	Ke inaina nei au i ke oki ana o ka humuhumu
I think they ran	Manaʻo wau ua holo lākou
I turned and clasped my hands to hers	Huli au a hoʻopaʻa i koʻu mau lima iā ia
I was surprised that he seemed to be as firm as he was	Pīhoihoi au me he mea lā ua kūpaʻa ʻo ia e like me ia
I will support the decisions you make	E kākoʻo au i nā hoʻoholo āu e hana ai
I thought the business was not going well	Ua manaʻo wau ʻaʻole holo maikaʻi ka ʻoihana
I couldn’t believe my ears	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau pepeiao
I know who you two are	ʻIke maopopo wau ʻo wai ʻolua
I owe the captain for that	Ua aie au i ke kapena no ia mea
I think there was one or two girls	Manaʻo wau he hoʻokahi a ʻelua paha ke kaikamahine
I have heard of it	Ua lohe au no ia mea
I know she is safe in your arms	ʻIke wau ua palekana ʻo ia i kou mau lima
I can enjoy watching it forever	Hiki iaʻu ke ʻoluʻolu i ka nānā ʻana a mau loa
I don’t care much for you and your friends	ʻAʻole nui koʻu manaʻo iā ʻoe a me kou mau hoa
I did the same in the next room	Ua hana like au ma ke keʻena aʻe
I like yellow soil	Makemake au i ka lepo melemele
I did not see it growing	ʻAʻole au i ʻike iā ia e ulu ana
I forgot what was there now, if anything	Poina au i ka mea i laila i kēia manawa, inā he mea
Canada left the opposition before the games started	Ua haʻalele ʻo Canada i ka kūʻē ma mua o ka hoʻomaka ʻana o nā pāʻani
I am stiff -necked in his arms	Ua oolea au ma kona mau lima
I have a normal result	Loaʻa iaʻu kahi hopena maʻamau
I want to turn him over to the government	Makemake au e hoʻohuli iā ia i ke aupuni
I taught other people about the ship	Ua aʻo au i nā poʻe ʻē aʻe e pili ana i ka moku
I can see here that the mountains are gone	Hiki iaʻu ke ʻike ma ʻaneʻi, ua hala nā kuahiwi
I broke it every now and then	Ua haki wau i kēlā me kēia manawa
I didn’t want to leave a message	ʻAʻole au i makemake e waiho i kahi memo
I did not drink any water for three days	ʻAʻole au i inu i ka wai i nā lā ʻekolu
I could see his pleasant look on my skin	Ua ʻike au i kona nānā ʻoluʻolu e pili ana i koʻu ʻili
A beautiful baby girl	He kaikamahine pēpē uʻi
I cried some real tears	Ua uē au i kekahi waimaka ʻiʻo maoli
I love listening to her sing	Aloha au e hoʻolohe i kāna hīmeni ʻana
I went out into the deep	Ua hele au i waho o ka hohonu
I hope to give us a personal touch	Manaʻo wau e hāʻawi iā mākou i kahi pilikino
I don't know how the kiss goes	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka hele ʻana o ka honi
I will not allow my children to be against each other	ʻAʻole au e ʻae i kaʻu mau keiki e kūʻē kekahi i kekahi
I bought a model that had everything but night vision	Ua kūʻai au i kahi kumu hoʻohālikelike i loaʻa nā mea āpau akā ʻo ka ʻike pō
I tasted the food and turned my eyes back	ʻono au i ka meaʻai a huli hope koʻu mau maka
I can't see you sad, boy	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe i ke kaumaha, e ke keiki
I knew you were pulling something, but this was low	Ua ʻike wau e huki ana ʻoe i kekahi mea, akā haʻahaʻa kēia
I have to go back	Pono wau e hoʻi
I just called to see if you were okay	Ua kāhea wale au e ʻike inā ua maikaʻi ʻoe
I thought our topic was over	Ua manaʻo wau ua pau kā mākou kumuhana
I have several professional positions	Loaʻa iaʻu kekahi mau ʻoihana ʻoihana
I might have invited him	Ua kono paha au iā ia
It’s a waste of time	He hoopau manawa
I did this for independence	Ua hana au i keia no ka hana kuokoa
I'm not good at talking to other people	ʻAʻole maikaʻi wau i ke kamaʻilio ʻana me nā poʻe ʻē aʻe
I turned, standing on the hard ground in the dark	Huli au, kū ma ka lepo paʻa i ka ʻeleʻele
I have two left legs	ʻElua koʻu mau wāwae hema
I didn’t continue to look	ʻAʻole au i hoʻomau i ka nānā
I can't see my breathing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu hanu ʻana
I was at the bank in less than five minutes	Aia au ma ka panakō no lalo o ʻelima mau minuke
I kept the threat	Ua mālama au i ka hoʻoweliweli
The wooden door ensures privacy in the newlyweds	ʻO ka puka lāʻau e hōʻoiaʻiʻo i ka pilikino i ka male hou
A woman's voice came from nearby	He leo wahine, kani mai ma kahi kokoke mai
I think the government will open up	Manaʻo wau e wehe ke aupuni
I think he just bothered me	ʻO koʻu manaʻo, ua hoʻoluhi wale ʻo ia iaʻu
I learned that this life is mine	Ua aʻo au naʻu kēia ola i hāpai
I can’t go any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau hou aku
Spread as wide as you can	E hohola a ākea e like me kou hiki
I tried, right	Ua ho'āʻo wau, i kūpono
I can't stand his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kāna ʻōlelo
I want to hear everything	Makemake au e lohe i nā mea a pau
I got this stupid message on my computer	Ua loaʻa iaʻu kēia memo naʻaupō ma kaʻu kamepiula
I think we are friends	Manaʻo wau he hoaaloha kāua
I was a chief before	He aliʻi aliʻi wau ma mua
I never heard from him again	ʻAʻole au i lohe hou iā ia
I didn’t really listen	ʻAʻole au i hoʻolohe pono
I went there once to have fun	Ua hele au i laila i hoʻokahi manawa e leʻaleʻa
I thought of teaching my two boys how to fish	Noʻonoʻo wau e aʻo i kaʻu mau keiki kāne ʻelua i ka lawaiʻa
I can plant	Ua hiki ia'u ke kanu
I think he brought some things	Manaʻo wau ua lawe mai ʻo ia i kekahi mau mea
I think he came back soon	Manaʻo wau ua hoʻi koke mai ʻo ia
I think it’s a saying	Manaʻo wau he ʻōlelo ia
I shouldn’t have thought so	ʻAʻole pono wau i manaʻo
I will cast them into hell	E kiola au iā lākou i Gehena
I was embarrassed, but hopeful	Ua hilahila wau, akā, manaʻolana
A very deep search	He huli hohonu loa
It’s my little project	ʻO kaʻu papahana liʻiliʻi ia
The head and ears are also dark	He pōʻeleʻele nō hoʻi ke poʻo a me nā pepeiao
I probably felt left out of that job	Ua manaʻo paha wau i haʻalele ʻia i kēlā ʻoihana
A woman touches her golden hair and mourns	Hoʻopā aku kekahi wahine i kona lauoho gula a kanikau
I don’t want to speak to the public	ʻAʻohe oʻu makemake e haʻi ʻōlelo i ka lehulehu
I don’t sleep on satin sheets	ʻAʻole au e hiamoe ma luna o nā pā satin
I started to cry tears of joy	Ua hoʻomaka wau e uē i nā waimaka hauʻoli
I was called before the end of the first game	Ua kāhea ʻia au ma mua o ka pau ʻana o ka pāʻani mua
I asked that question in our discussion about evaluation	Ua nīnau au i kēlā nīnau ma kā mākou kūkākūkā e pili ana i ka loiloi
No further installation is required	ʻAʻohe hoʻouka hou e pono ai
The fire of the forest was burning	Ua wela ke ahi o ka nahele
I used the line to make sure they had regular employees	Ua hoʻohana au i ka laina e loaʻa paha iā lākou nā limahana mau
I am the light and the way	ʻO wau ke kukui a me ke ala
I have to do what’s best for me, you know	Pono wau e hana i ka mea maikaʻi noʻu, ʻike ʻoe
I like this store the most	Makemake au i kēia hale kūʻai ʻoi loa
I knew enough to live on the land	Ua lawa koʻu ʻike e ola ma ka ʻāina
I hold the key to its end	Paʻa wau i ke kī o kona hopena
I feel my loneliness	ʻIke wau i koʻu mehameha
I will strengthen your wisdom and your way	Hoʻoikaika au i kou akamai a me kou hele ʻana
I turned to the left	Huli au i ka ʻaoʻao hema
I told you about the loss of beautiful fingers	Ua ʻōlelo aku au iā ʻoe e pili ana i ka nalowale ʻana o nā manamana lima nani
I have many questions to ask you	Nui kaʻu mau nīnau e nīnau aku iā ʻoe
I just heard of our real missionary	Ua lohe wale au i kā mākou misionari maoli
A minute passed without change	Ua hala kekahi minuke me ka loli ʻole
But I’m not about that	ʻAʻole naʻe wau e pili ana
I can see the marks on the floor	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kaha ma ka papahele
I was the last shield	ʻO wau ka pale hope loa
An idea of ​​almost never writing	ʻO kahi manaʻo o ka ʻaneʻane ʻaʻole e kākau
I have my own reasons for it	Loaʻa iaʻu nā kumu ponoʻī no ia mea
I smiled a few times from the break	Ua minoʻaka wau i kekahi manawa mai ka hoʻomaha
I can’t stop	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki
I like to do a lot of jazz art	Makemake au e hana i nā kiʻi jazz he nui
I didn’t want this to be a mourning story	ʻAʻole au i makemake e lilo kēia i moʻolelo kanikau
I asked his age	Nīnau au i kona mau makahiki
I think it’s personal or a virgin	Manaʻo wau he mea pilikino a he wahine puʻupaʻa paha
I decided to leave the gym and go straight home	Ua hoʻoholo wau e hoʻokuʻu i ka hale haʻuki a hoʻi pololei i ka home
I really swing from one direction to another	Ke kowali maoli nei au mai kekahi ʻano a i kekahi
I wonder what ships are	Manaʻo wau he aha nā moku
I don’t need to understand	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻomaopopo
I can’t live with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ia
I am a dog man	He kanaka ilio au
I denied that he was dead	Ua hōʻole au i ka manaʻo ua make ʻo ia
I have an ethical code of conduct	Loaʻa iaʻu kahi code ethical of conduct
I love writing about all kinds of things	Makemake au i ke kākau ʻana e pili ana i nā ʻano mea āpau
I think that may be true in my case	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo paha ia i koʻu kūlana
I love you, remember	Aloha au iā ʻoe, e hoʻomanaʻo
I asked him to look at all of you, really	Ua noi au iā ia e nānā iā ʻoukou a pau, ʻoiaʻiʻo
I have no idea what went into it	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i komo i loko ona
I looked at him with trembling	Nānā au iā ia me ka haʻalulu
I send five thousand dollars to his account every month	Hoʻouna au i ʻelima kaukani kālā i kāna moʻokāki i kēlā me kēia mahina
I have to take care of your healing	Pono wau e mālama i kāu ho'ōla
It is a rock, on which you stand	He pōhaku ia, kahi e kū ai ʻoe
I took you to make sure it wasn't difficult to take	Ua lawe au iā ʻoe e hōʻoia ʻaʻole pilikia ka lawe ʻana
I did not know the medicine	ʻAʻole au i ʻike i ka lāʻau
I opened one eye for clarity	Wehe au i kekahi maka no ka maopopo
I want to buy new clothes	Makemake au e kūʻai i nā lole hou
I liked interacting with people	Ua makemake au i ka launa pū ʻana me nā kānaka
He had a tall complexion and a bad voice	He ʻili kiʻekiʻe kona a he leo ʻinoʻino
I worked on all the jobs	Ua hana au ma na hana a pau
I turned and saw the priest behind me	Huli au a ʻike i ke kahuna pule ma hope oʻu
I demanded it	Ua koi au iā ia
I like the text and the size	Makemake au i ke kikokikona a me ka nui
It was a trick that worked often	He maalea i hana pinepine
I refused to kill him at that time	Ua hōʻole au e pepehi iā ia i kēlā manawa
I wanted to be one of these	Ua makemake au e lilo i keia mau mea
I have done these things for you	Ua hana au ia mau mea nou
I want to cry sometimes	Makemake au e uē i kekahi manawa
I will surprise him	E kāhāhā au iā ia
I do not know you	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe
Some of you have seen it	Ua ʻike kekahi hapa o ʻoukou iā ia
I learned a lot though	Ua aʻo nui naʻe au
This is a time to do something special	He manawa kēia e hana ai i kahi mea kūikawā
I was at a wedding yesterday	Aia au ma kahi ʻaha male i nehinei
I bought this beautiful place as a gift	Ua kūʻai au i kēia wahi nani ma ke ʻano he hoʻopukapuka
I thought maybe everything was fine	Ua manaʻo wau ua maikaʻi paha nā mea a pau
I did not know it was too late	ʻAʻole au i ʻike ua lohi loa
I was in the sixth grade then	Aia au i ka papa ʻeono ia manawa
I didn’t want to hear this	ʻAʻole au i makemake e lohe i kēia
I have forsaken the gods for you	Ua haʻalele au i nā akua nou
I slept before he closed the door	Ua hiamoe au ma mua o kona pani ʻana i ka puka
I asked one of the guards where we were	Ua nīnau au i kekahi o nā kiaʻi i hea mākou
I do not know that everyone is not afraid of them	ʻAʻole au i ʻike i ka makaʻu ʻole o kēlā me kēia kanaka iā lākou
I took the hammer away from him	Lawe au i ka hamare mai ona aku
I have allowed all of you to deceive me	Ua ʻae au iā ʻoukou a pau e hoʻopunipuni mai iaʻu
I was worried about what they would ask me to do	Ua hopohopo au i ka mea a lākou e noi mai ai iaʻu e hana
I have a dream now	Ua moeʻuhane au i kēia manawa
I thanked him for coming to watch the fight	Mahalo wau iā ia no ka hele ʻana mai e nānā i ka hakakā
I looked at him like a dog	Nānā wau iā ia me he ʻīlio lā
I can’t work with him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia i kēia manawa
I agree with his opinion	Manaʻo wau i kāna manaʻo
I started lighting them up and walked around	Hoʻomaka wau e hoʻomālamalama iā lākou a hele a puni
It’s hard and it’s a good time to keep thinking	He paʻakikī a he manawa kūpono e hoʻomau i ka noʻonoʻo
I thought the world would break me	Ua manaʻo wau i ka honua e uhaʻi iaʻu
I take off my shirt now	Wehe wau i koʻu pālule o kēia manawa
I read each one and really appreciate it	Heluhelu au i kēlā me kēia a mahalo nui
I think he wanted to surprise me	Manaʻo wau makemake ʻo ia e kāhāhā iaʻu
I went back to bed and slept with you	Hoʻi au i kahi moe, a moe pū me ʻoe
Most of it is luck of the draw	ʻO ka nui o ia mea he laki o ka huki
I kept my distance about an inch	Ua mālama au i koʻu mamao ma kahi o hoʻokahi ʻīniha
I'm afraid he'll kill her	Makaʻu wau e pepehi ʻo ia iā ia
I can’t imagine living without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e ola me ka ʻole o ia mea
I know it’s better that there is no hook up	ʻIke wau ʻoi aku ka maikaʻi ʻaʻole ʻaʻohe hook up
I look again at the third	Nānā hou au i ke kolu
I just want him to love me	Makemake wale au e aloha ʻo ia iaʻu
I knew what they were going to do to him	Ua maopopo iaʻu ka mea a lākou e hana ai iā ia
I know I like you	ʻIke wau makemake wau iā ʻoe
I want something more from you	Ua makemake au i mea hou mai ia oe
I wonder if we can do it	Manaʻo wau inā hiki iā mākou ke hana
I got angry and rolled my hand over it again	Huhū au a ʻōwili hou i koʻu lima ma luna
The breast of the woman, not of the girl	ʻO ka umauma o ka wahine, ʻaʻole ko ke kaikamahine
I could no longer hear him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou mai iā ia
I kissed his nose	Honi au i kona ihu
Guns can fire one round per minute	Hiki i nā pū ke kī i hoʻokahi pōʻai i kēlā me kēia minuke
I took it with me	Ua lawe pū au me aʻu
You chanted because of the illness	Oli ʻoe no ka maʻi
I couldn’t stay away	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mamao
I ran in full speed to the dining room	Holo au me ka wikiwiki piha i ka lumi ʻaina
It looks to the east	He nana ma ka aoao hikina
I took it home and listened	Lawe au i ka hale a hoʻolohe
The competition received a lot of media coverage	Ua loaʻa i ka hoʻokūkū ka hoʻolaha pāpaho nui
I smiled at him	Ua minoʻaka au iā ia
I like to play house	Makemake au e pāʻani hale
In my opinion, yes other than the male problem	ʻO koʻu manaʻo, ʻae ʻē aʻe ma mua o ka pilikia kāne
There are times to breathe, to reap his thoughts	He mau manawa e hanu ai, e ohi i kona mau manao
I like this place and the visitors	Manaʻo wau i kēia wahi a me nā mea hoʻokipa
I want to know if he really killed that man	Makemake au e ʻike inā ua pepehi maoli ʻo ia i kēlā kanaka
I reach them by example and hard work	Hiki au iā lākou ma ka laʻana a me ka hana ikaika
I couldn’t contain the fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i ka makaʻu
I can't count the ways	ʻAʻole hiki iaʻu ke helu i nā ala
I made two mounds	Ua hana au i ʻelua puʻu puka
I haven’t laughed much in years	ʻAʻole au i ʻakaʻaka nui i nā makahiki
I drank for a minute and stopped	Ua inu au no hoʻokahi minute a kū
I fled in the flood	Ua hee au i ke kaiakahinalii
I need to help prevent further confusion	Pono wau e kōkua i ka pale ʻana i kahi huikau hou aʻe
I want to see him at work	Makemake au e ʻike iā ia ma ka hana
I spend a lot of time on the computer	Ke hoʻohana nei au i ka manawa nui ma ke kamepiula
I have a lot of time to think	Nui koʻu manawa e noʻonoʻo ai
I didn’t have nightmares or anything	ʻAʻohe oʻu moeʻuhane ʻino a i ʻole kekahi mea
I have never been in cold water before	ʻAʻole au i komo i loko o ka wai anuanu ma mua
I tried to laugh back	Ua ho'āʻo wau e ʻakaʻaka i hope
I’m kind of proud of myself for that fact	ʻAno haʻaheo wau iaʻu iho no kēlā ʻoiaʻiʻo
I asked them for their last names	Ua nīnau au iā lākou no ko lākou inoa hope
I didn’t want to fight	ʻAʻole au i makemake i ka hakakā
I know what you are looking for	Maopopo iaʻu kāu mea e ʻimi nei
No problems were reported with the procedure	ʻAʻohe pilikia i hōʻike ʻia me ke kaʻina hana
I slept at night thinking about my father	Moe au i ka pō e noʻonoʻo ana i koʻu makuakāne
I’ve probably been in school my whole life	Aia paha wau i ke kula i koʻu ola a pau
I think that bit works everywhere, really	Manaʻo wau e hana ana kēlā bit ma nā wahi āpau, ʻoiaʻiʻo
I'd better go back to the party	E aho e hoʻi au i ka pāʻina
I think those eighteen eyes will follow as I move	Manaʻo wau e hahai ana kēlā mau maka he ʻumikumamāwalu i kaʻu neʻe ʻana
I'm lucky today he didn't look at me	Laki wau i kēia lā ʻaʻole ʻo ia i nānā mai iaʻu
I thought his words were very clear and accurate	Ua manaʻo wau ua maopopo loa a pololei kāna mau ʻōlelo
I looked at his two sons	Ua nānā au i kāna mau keikikāne ʻelua
I remember loving him and missing him	Hoʻomanaʻo wau i ke aloha iā ia a me ka nalo iā ia
I leave you with a responsibility to our young people	Ke waiho nei au iā ʻoukou he kuleana i ko kākou poʻe ʻōpio
No one was killed and no injuries were reported	ʻAʻohe mea i make a ʻaʻohe pōʻino i hōʻike ʻia
I always tried my best for us	Ua ho'āʻo mau wau i kaʻu mea maikaʻi loa no mākou
There was a large yellow house to our south	He hale melemele nui ma ko makou hema
I can't see what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hana nei
I can't leave you like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe pēlā
I can’t imagine losing any of my brothers	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e nalowale kekahi o koʻu mau kaikunāne
A combination of truth and history	ʻO kahi hui o ka ʻoiaʻiʻo a me ka moʻolelo
I have worked hard	Ua hooikaika nui au
I want to meet this man	Makemake au e hui me kēia kanaka
I showed this love for animals because animals are what I look for	Ua hōʻike au i kēia aloha holoholona no ka mea ʻo nā holoholona kaʻu mea e nānā ai
I like to think the blame entered him after that	Makemake au e noʻonoʻo ua komo ka hewa iā ia ma hope o kēlā
I learned everything in school	Ua aʻo au i nā mea a pau ma ke kula
I asked what he was doing	Ninau au i ka mea e hana nei
It was very simple	Ua maʻalahi loa ia
A white light appeared above my head	Ua ʻike ʻia kahi kukui keʻokeʻo ma luna o koʻu poʻo
Not much good was said about him	ʻAʻole nui nā mea maikaʻi i ʻōlelo ʻia e pili ana iā ia
I discussed the situation with my friend	Ua kamaʻilio wau i ke kūlana me koʻu hoa
I really liked my husband’s baby	Ua makemake nui au i ka pēpē a kaʻu kāne
I want to do what he wants me to do	Makemake wau e hana i kāna makemake iaʻu
I'm just watching	Ke nānā wale nei au
I could tell they knew me	Hiki iaʻu ke ʻike ua ʻike lākou iaʻu
I kissed someone laughing	Honi au i kekahi mea ʻakaʻaka
The loving relationship is stronger	ʻOi aku ka ikaika o ka pilina aloha
I don't tolerate that kind of talk	ʻAʻole au e hoʻomanawanui i kēlā ʻano ʻōlelo
Maybe I should go if they call	Pono paha wau e hele inā kāhea lākou
I went to his holiday party a few years ago	Ua hele au i kāna pāʻina hoʻomaha i kekahi mau makahiki i hala
I knew this thing was very old and soft	Ua ʻike au he ʻelemakule loa kēia mea a palupalu
The kiss, from you, is bad	ʻO ka honi, mai iā ʻoe, he pōʻino
I like the idea of ​​jeans and shoes	Makemake au i ka manaʻo o nā jeans a me nā kāmaʻa
Dirt, left in the trash on the table	He lepo lepo, waiho ʻia i loko o kahi ʻōpala ma ka papaʻaina
A fire truck came down the mountain	Ua iho mai kahi kaʻa kinai ahi i ke kuahiwi
I have job offers for some of you	Loaʻa iaʻu nā hāʻawi hana no kekahi o ʻoukou
I wanted to do everything myself	Ua makemake au e hana i na mea a pau ia'u iho
The offer was accepted	Ua ʻae ʻia ka hāʻawi
Chapters also jump to time and topic	Lele pū nā mokuna i ka manawa a me ke kumuhana
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I have no problem with that	ʻAʻohe oʻu pilikia i kēlā
I was able to use it	Ua hiki iaʻu ke hoʻohana iā ia
I think you understand that	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo ʻoe i kēlā
I walked him to the long -distance parking lot	Hele au iā ia i ke kahua kaʻa kaʻa lōʻihi
I’m happy for him, but it’s not mine	Ua hauʻoli wau iā ia, akā ʻaʻole ia kaʻu mea
I was too scared to cry	Makaʻu loa wau i ka uē
I will be there soon	E hiki koke ana au i laila
I love you every day	Aloha au iā ʻoe i kēlā me kēia lā
One case is college	ʻO kahi hihia he kulanui
I can see the lights flashing	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kukui e ʻā ana
I push the food away and I enjoy the fullness	Kipaku au i ka meaʻai a ʻoluʻolu au i ka piha
I can’t argue with this review	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa me kēia loiloi
I looked at him with mysterious surprise	Nana au me ka pihoihoi pohihihi
I was at a supermarket with my mom	Aia au ma kahi hale kūʻai nui me koʻu makuahine
I didn't think it was you	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ʻoe paha ia
I twist and prepare to open	wili au a hoʻomākaukau e wehe
I answered immediately	Pane koke au
I hope to open them up for this	Ke manaʻo nei au e wehe iā lākou no kēia
I remember how much silence they were	Hoʻomanaʻo wau i ka nui o kā lākou hāmau ʻana
I have brought you	Ua lawe mai au ia oe
I hadn’t done anything to help him in the past	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e kōkua iā ia i ka wā ma mua
He plays power forward and midfield	Hoʻokani ʻo ia i ka mana i mua a me nā kūlana waena
I wanted to make real music	Ua makemake au e hana i nā mele ʻoiaʻiʻo
I told him in just five minutes	Ua haʻi aku au iā ia i ʻelima mau minuke wale nō
A tow truck was pulled behind me	Ua huki ʻia kahi kaʻa huki ma hope oʻu
I can’t remember what I thought before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu manaʻo ʻia ma mua
I knew what real evil was	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ka ʻino maoli
I'm not tired	ʻAʻole au i luhi
Tears come to mind	Hiki mai ka waimaka i ka manao
I need to be with him	Pono wau me ia
I come to share ideas and learn	Hele mai au e kaʻana like i nā manaʻo a aʻo
I clung to his scales	Ua pili au i kona mau unahi
I nodded as we led the horse between us	Kuno aku la au i ko makou alakai ana i ka lio mawaena o makou
A frightened dog stood nearby	Kū kokoke mai kahi ʻīlio makaʻu
I need to find out who is behind this	Pono wau e ʻimi ʻo wai ka mea ma hope o kēia
I’m trying to forget their names	Ke ho'āʻo nei au e poina i ko lākou mau inoa
I want to see you	Makemake au e ʻike iā ʻoe
I look to see that justice is done	Ke nānā nei au e nānā i ka hoʻokō ʻia ʻana o ka pono
Nothing was too bad	ʻAʻohe mea i pilikia loa
I know you didn't listen	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hoʻolohe
I had to go make sure lunch started	Pono wau e hele e hōʻoia ua hoʻomaka ka ʻaina awakea
I think he fell out of bed	Manaʻo wau ua hāʻule ʻo ia mai kahi moe
I hope you all know by now	Manaʻo wau e ʻike ʻoukou a pau i kēia manawa
I want to make sure my bag doesn't float	Makemake au e ʻike ʻaʻole e lana kaʻu ʻeke
I don't believe them when they say you're not	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā lākou i kā lākou ʻōlelo ʻana ʻaʻole ʻoe ʻoe
I didn't want him to die again	ʻAʻole au i makemake e make hou ʻo ia iaʻu
I thanked her, and she said no problem	Mahalo wau iā ia, a ʻōlelo ʻo ia ʻaʻohe pilikia
I had to tell him what was going on	Pono wau e haʻi iā ia i ka mea e hana nei
I can’t think of a way out of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ala i waho o kēia
It was food from a grandmother	He mea ʻai mai kekahi kupuna wahine
I don't think they gave me a look anymore	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole lākou i hāʻawi hou mai iaʻu i ka nānā maka
We found one and put it in place	Ua loaʻa iā mākou hoʻokahi a kau i ke kūlana
I doubt they will continue to go for too long	Ke kānalua nei au e hoʻomau lākou i ka hele ʻana no ka lōʻihi
I wish you success on your journey	Makemake au iā ʻoe i ka pōmaikaʻi ma kāu huakaʻi
I will never do it myself again	ʻAʻole wau e hana hou iaʻu iho
I hope there is some truth to that story	Manaʻolana wau aia kekahi ʻoiaʻiʻo i kēlā moʻolelo
I did not approve of their conduct	ʻAʻole hoʻi au i ʻae i ko lākou nohona
I went back out of nowhere	Hoʻi au i hope ma waho o ka manaʻo
A life without guilt	He ola ʻike ʻole i ka hewa
I can't fall in love with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule i ke aloha iā ʻoe
I think it will come by sharing some things	Manaʻo wau e hiki mai ana ma ka kaʻana like ʻana i kekahi mau mea
I didn’t ask him to give his opinion	ʻAʻole au i noi aku iā ia e hāʻawi i kona manaʻo kūʻokoʻa
I hope you can read	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke heluhelu
I will not do wrong to your friends	ʻAʻole wau e hana hewa me kou mau hoaaloha
I have watched you grow since you were a child	Ua nānā au i kou ulu ʻana mai kou wā kamaliʻi
I will teach thee our way	E ao aku au ia oe i ko makou aoao
I put my nose in the back of the pump	Hoʻokomo wau i koʻu ihu i ka hope o ka pauma
I see my parents touching each other, crying	ʻIke au i koʻu mau mākua e pili ana kekahi i kekahi, e uē ana
A collection of songs and a story	He ʻohi mele a me ka moʻolelo moʻolelo
I'll be back here soon	E hoʻi koke ana au i ʻaneʻi
I will not bother you for long	ʻAʻole wau e hoʻopilikia iā ʻoe no ka lōʻihi
I need a teacher	Pono wau i kumu
A yellow circle in the middle of the black	He pōʻai melemele ma waena o ka ʻeleʻele
Most people haven’t heard	ʻAʻole i lohe ka nui o ka poʻe
I met my new husband and married him	Ua halawai au me ka'u kane hou a mare iaia
I stood, listening again to the crying	Ua kū au, e hoʻolohe hou ana i ka uē
A bureaucracy was born	Hānau ʻia kahi bureaucracy
I did not know a horseman	ʻAʻole au i ʻike he kanaka holo lio
I didn’t want to hurt him	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha iā ia
I don’t care what the world thinks	ʻAʻole au i mālama i ka manaʻo o ka honua
These are serious crimes in many countries	He mau hewa hewa ia ma nā ʻāina he nui
I think the old practices will die hard	Manaʻo wau e make ikaika nā hana kahiko
I will do it myself	E hana wau iaʻu iho
I think he is the cause of everything	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu o nā mea a pau
I don’t know what to think	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻo ai
I probably hit the billion mark	Ua paʻi paha au i ka helu piliona
I think he will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ʻo ia
I gave him a confident nod	Hāʻawi wau iā ia i kahi kunou hilinaʻi
I ran from office to office	Holo au mai ke keʻena aku i ke keʻena
I love talking to him	Aloha au e kamaʻilio me ia
I went to the tent to look for you	Ua hele mua au i ka hale lole e ʻimi iā ʻoe
I don’t have to seek comfort elsewhere	ʻAʻole pono iaʻu e ʻimi i ka hōʻoluʻolu ma kahi ʻē
I don’t need to be personally involved	ʻAʻole pono wau i komo pilikino
I can't agree to do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae e hana
It was as if the tremor was going away in its small space	Me he mea lā e hele aʻe ana ka haʻalulu ma kona wahi liʻiliʻi
I don’t think you can sing like that	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki iā ʻoe ke hīmeni pēlā
I think some of these taxes might be an example	Manaʻo wau he laʻana paha kekahi o kēia mau ʻauhau
I will be back as always	E hoʻi pono wau e like me nā manawa a pau
I did my best to stay calm	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e noho mālie
I told him he shouldn't do that	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole pono ʻo ia e hana pēlā
I have to offer to help her	Pono wau e hāʻawi e kōkua iā ia
I thought my time was up	Ua manaʻo wau ua pau koʻu manawa
I bought one to see what it looked like	Ua kūʻai au i hoʻokahi e ʻike i kona ʻano
I can always trust him to be around me	Hiki iaʻu ke hilinaʻi mau iā ia e puni iaʻu
I want you to leave	Makemake au iā ʻoe e haʻalele
I learned a lesson about sports	Ua aʻo au i kahi haʻawina e pili ana i nā hana haʻuki
He later survived	Ua ola ʻo ia ma hope
I wanted to pick your brain for something	Ua makemake au e koho i kou lolo no kekahi mea
I sat by the window and watched	Noho au ma ka ʻaoʻao o ka puka aniani a nānā
I just liked your presentation	Ua makemake wale au i kāu ʻano hōʻike
I have to stay in their yard	Pono wau e noho ma ko lākou pā hale
I think he is running for his life	Manaʻo wau e holo ana ʻo ia no kona ola
I know myself, but I am not	Ua ʻike wau iaʻu iho, ʻaʻole naʻe ʻo wau
I will continue to do this every day and forever	E hoʻomau wau i kēia hana i kēlā me kēia lā a mau loa
I retired a few years ago	Ua hoʻomaha au i kekahi mau makahiki i hala
I will grant the request	E ae aku au i ke noi
I want you to learn from this situation	Makemake wau e aʻo ʻoe mai kēia kūlana
I take and we shake them	Lawe au a lulu mākou iā lākou
I have to finish this to get paid	Pono wau e hoʻopau i kēia e loaʻa ka uku
I think that's why the public became aware of it	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i lilo ai ka ʻike i ka lehulehu
I mean, take a look at this place	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i kēia wahi
I couldn’t keep up with that, too late	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēlā mea, lohi loa
I have to hire him, small amounts	Pono wau e hoʻolimalima iā ia, nā kumu liʻiliʻi
I went under the water and soaked immediately	Hele au i lalo o ka wai a kopa koke
I think this is it	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia nō kēia
Slaves were considered property by law	Ua manaʻo ʻia nā kauā ma ke kānāwai he waiwai
I was on the other side of the room with full knowledge of him	Aia wau ma kēlā ʻaoʻao o ke keʻena me ka ʻike piha iā ia
I never wanted anything similar to happen	ʻAʻole loa au i makemake e hana ʻia kekahi mea like
I was a stranger to my sister	He malihini au i koʻu kaikuahine
One tear broke on the car steps	Ua haki ka waimaka hoʻokahi ma ka ʻanuʻu kaʻa
I worked hard for it	Ua hana nui au no ia mea
I have to remind myself of that	Pono wau e hoʻomanaʻo iaʻu iho i kēlā
I was hurt and angry	Ua ʻeha a huhū au
I need to talk to you about something	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i kekahi mea
I looked at my daughter	Nānā wau i kaʻu kaikamahine
I see what you think of me in this dress	ʻIke wau i kou manaʻo noʻu i kēia ʻaʻahu
I had to stop when my eyes were full of fog	Pono wau e kū i ka wā i piha ai koʻu mau maka i ka noe
I had never been in the air before	ʻAʻole au i hele ma ka lewa ma mua
I didn’t think of this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēia
Human life is not explained by anyone	ʻAʻole i wehewehe ʻia ke ola o ke kanaka e kekahi mea
It's like I took you	Ua ʻano like koʻu lawe ʻana iā ʻoe
It is not known why they did not meet	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu i hui ʻole ai lākou
I am the wife of a business man	He wahine wau na ke kāne ʻoihana
I swear we are safe here	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe ua palekana mākou ma ʻaneʻi
I will not change	ʻAʻole wau e hoʻololi
I seek the truth	Ke ʻimi nei au i ka ʻoiaʻiʻo
I remember myself it was only six in the morning	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho he ʻeono wale nō i ke kakahiaka
I on the other hand have no reason	ʻO wau ma kekahi ʻaoʻao ʻaʻohe kumu
I could see him doing the math in his head	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hana ana i ka makemakika ma kona poʻo
I think that’s the most important thing right now	Manaʻo wau ʻo ia ka mea nui i kēia manawa
I do not sleep in a world of mystery	ʻAʻole au e moe ana ma ka honua i pohihihi
I listened through your thoughts	Ua hoʻolohe au ma o kou mau manaʻo
I just chose not to think about the possibility	Ua koho wale wau ʻaʻole e noʻonoʻo i ka hiki
I can't believe he's here	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I called him to see what he knew	Ua kāhea au iā ia e ʻike i kāna ʻike
It was a very comfortable house	He hale ʻoluʻolu loa
No injuries were reported	ʻAʻohe pōʻino i hōʻike ʻia
I face the puzzle on the same side	Ke alo nei au i ka pahupaʻikiʻi ma ka ʻaoʻao like
I see him, his seed will become stone	ʻIke wau iā ia, e lilo kāna mau hua i pōhaku
I have his illness	Ua loaa ia'u kona mai
I beg your pardon	Ua noi au e kala mai
I was ready to fall	Ua mākaukau au e hāʻule iho
I thought you wanted to come	Ua manaʻo wau makemake ʻoe e hele mai
I didn’t sit on the stage	ʻAʻole wau i noho ma ke kahua
I am cooking	Ke kuke nei au
I’m not like this	ʻAʻole wau i like me kēia
I found a beautiful house for him	Ua loaʻa iaʻu kahi hale nani nona
I went to a bedtime lesson after reading the article	Ua hele au i kahi haʻawina moe ma hope o ka heluhelu ʻana i ka ʻatikala
I doubt anyone thinks this	Ke kānalua nei au e manaʻo kekahi i kēia
I think your fleet might be different	Ke manaʻo nei au he ʻokoʻa paha kāu ʻauwaʻa
I will make sure you get the best education possible	E hōʻoia wau e loaʻa iā ʻoe ka hoʻonaʻauao maikaʻi loa
I can do the short course	Hiki iaʻu ke hana i ka papa pōkole
I need to call	Pono au e kelepona
I wouldn’t teach him that	ʻAʻole au e aʻo iā ia pēlā
I wondered if she would tell me anything	Ua kānalua wau inā ʻaʻole ʻo ia e haʻi mai iaʻu i kekahi mea
I can’t look back now	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i hope i kēia manawa
A pistol slung in each hand	He panapana e kau ana ma kēlā me kēia lima
Lots of helpful information here	Nui nā ʻike kōkua ma aneʻi
I was very young, and soon after, I got married very badly	He ʻōpiopio loa au, a ma hope koke iho, male ʻino loa au
I was afraid of the response given to his threats	Makaʻu wau i ka pane i hāʻawi ʻia i kāna mau hoʻoweliweli
I wanted to sit on his lap	Ua makemake au e noho ma kona uha
I love the sound of my name on your lips	Aloha au i ka leo o koʻu inoa ma kou lehelehe
I love your walking shoes	Aloha au i kou mau kamaa hele wāwae
I started to think you lost your nerve	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo ua nalowale kou aʻalolo
I’m not trying to invite trouble, as you might think	ʻAʻole au i hoʻāʻo e kono i ka pilikia, ʻoiai ʻoe e manaʻo ai
But I'm not much better	ʻAʻole naʻe au i ʻoi aku ka maikaʻi
A quick look around, nothing was revealed behind him	ʻO ka nānā wikiwiki ʻana a puni, ʻaʻohe mea i hōʻike ʻia ma hope ona
I looked at the closed door and cried	Nānā wau i ka puka i pani ʻia a kanikau
This is no different	ʻAʻole kēia he ʻokoʻa
I thought about looking at everything that was done	Ua noʻonoʻo wau i ka nānā ʻana i nā mea a pau i hana ʻia
I raised my hand to touch his cheek	Hāpai au i kuʻu lima i luna e hoʻopā i kona papalina
I didn’t know anything about him at the time	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana iā ia i kēlā manawa
I turn to watch the fall	Huli au e nānā i ka hāʻule ʻana
I am very afraid of girls	Makau loa au i na kaikamahine
I think he felt the same way about me	Manaʻo wau ua like kona manaʻo iaʻu
I gave him the information and he signed up	Ua hāʻawi wau iā ia i ka ʻike a ua hoʻopaʻa ʻo ia
This region is at the edge of the galaxy	Aia kēia ʻāpana i ka lihi o ka galaxy
I laughed and he turned to look at me	ʻakaʻaka au a huli mai ʻo ia e nānā mai iaʻu
I am very clear	Ua maopopo loa ia'u
I won’t stop for a moment	ʻAʻole wau e kū i kahi manawa
The film is a serious accomplishment	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni kahi hoʻokō koʻikoʻi
I love politics in this city	Aloha au i ka hana kālai'āina ma kēia kūlanakauhale
I think the water is boiling now	Manaʻo wau e paila ana ka wai i kēia manawa
I will never forget a class	ʻAʻole au e poina i kekahi papa
I will never regret that	ʻAʻole loa au e mihi i kēlā
I want to share with you now	Makemake au e kaʻana like me ʻoe i kēia manawa
I stood only six feet	Kū wau ma luna o ʻeono kapuaʻi wale nō
I think that’s clear	Manaʻo wau ua maopopo
I am not smart	ʻAʻole wau naʻauao
I can no longer sit in bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma kahi moe
I can bring them back	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā lākou
I didn’t intend to do that	ʻAʻole wau i manaʻo e hana pēlā
I’ll make a note on that soon	E hana wau i kahi helu e pili ana i ia mea koke
I also like it	Ua makemake no hoi au
I’m always happy that writers use this	Hauʻoli mau wau i ka hoʻohana ʻana o nā mea kākau i kēia
I know you believe in marriage for love	ʻIke wau ke manaʻoʻiʻo nei ʻoe i ka male ʻana no ke aloha
I'm worried about that	Ke hopohopo nei au no ia mea
I will always be there	E noho mau ana au
I know how to run some of them	ʻIke wau i ka holo ʻana i kekahi o ia mau mea
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kuʻu manamana lima ma luna
I wanted to be her aunt one day	Ua makemake au e lilo i ʻanakē nona i kekahi lā
I will give you my schedule and fees	E hāʻawi wau iā ʻoe i kaʻu papa manawa a me nā uku
The rope will be broken into a new circle	E uhaki ʻia ke kaula i kekahi pōʻai hou
I could watch him all day	Hiki iaʻu ke nānā iā ia i ka lā a pau
I have one more question for you	He mea ʻē aʻe kaʻu e nīnau aku ai iā ʻoe
I have to stand in front of them	Pono wau e kū i mua o lākou
I was able to hold my own	Ua hiki iaʻu ke paʻa i kaʻu iho
Then I asked him to explain further	A laila, noi au iā ia e wehewehe hou aku
I can't agree	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae
I mean, really give it a go	ʻO koʻu manaʻo, hāʻawi maoli iā ia
I did not know him, he did not know me	ʻAʻole au i ʻike iā ia, ʻaʻole ʻo ia i ʻike iaʻu
Some times have passed without fire	Ua hala kekahi mau manawa me ke ahi ole
I didn’t talk a bit	ʻAʻole wau i kamaʻilio liʻiliʻi
I am going tomorrow	E hele ana au i ka la apopo
I also saw another idea of ​​termination	Ua ʻike pū au i kahi manaʻo ʻē aʻe o ka hoʻopau ʻana
I have a lot of questions	Nui kaʻu mau nīnau
I will never kill him	ʻAʻole loa au e pepehi iā ia
I’m very attached to things	Pili loa au i nā mea
I wondered what kind of food could smell so bad	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ka meaʻai hiki ke honi ʻino loa
I cried often	Ua waimaka pinepine au
I didn’t think anything about it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea e pili ana i ia mea
I am only eighteen years old now	He ʻumikumamāwalu wale nō koʻu mau makahiki i kēia manawa
I hope this conference will help	Manaʻo wau e kōkua kēia ʻaha kūkā
He asked to be released	Ua noi ʻo ia e hoʻokuʻu i ka ea
I wasn’t ready for that	ʻAʻole au i mākaukau no kēlā
I stretched out my hand	Ua kīkoʻo aku au i koʻu lima
I can imagine that	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono
I can’t take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou iā ia
The cold rolled down his body	Ua lele ʻia ke anu anuanu ma kona kino
I hope your article will help them	Manaʻo wau e kōkua kāu ʻatikala iā lākou
I didn’t stop thinking	ʻAʻole wau i hoʻōki i ka noʻonoʻo
Sometimes I run them in the summer	I kekahi manawa, holo wau iā lākou i ke kauwela
I was surprised, but not surprised that he did so	Pīhoihoi au, ʻaʻole naʻe i kāhāhā i kāna hana ʻana pēlā
A human life span may be a hundred years	He haneri makahiki paha ke ola o ke kanaka
The search for the table was not found	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻimi ʻana o ka pākaukau
I fell into her, and she hugged me warmly	Hāʻule au i loko ona, a ʻapo ʻo ia iaʻu me ka pumehana
I moved to the running machine	Ua neʻe au i ka mīkini holo
I look after my family and friends	Nānā wau i koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I'm leaving now	E haʻalele ana au i kēia manawa
The pump is not a baby	ʻAʻole pēpē ka pamu
I was sad and in a bad mood	Ua kaumaha au a ma kahi ʻino
I just slept	Ua moe wale au
I marvel at the kindness of the victim	Pīhoihoi au i ke ʻano o ka lokomaikaʻi o ka mea i pepehi ʻia
I may have done wrong	Ua hana hewa paha wau
I didn’t think it was that serious	ʻAʻole wau i manaʻo he koʻikoʻi
I have things to do	He mau mea ka'u e hana ai
I was surprised, myself, that I had learned that place	Pīhoihoi au, iaʻu iho, i ka hiki ʻana o kaʻu aʻo ʻana i kēlā wahi
I don't care if he took the bag or not	ʻAʻole au i manaʻo inā lawe ʻo ia i ka ʻeke a ʻaʻole paha
I didn’t really understand that	ʻAʻole au i hoʻomaopopo loa i kēlā
I was very confused, but one thing was clear	Pioloke loa au, akā hoʻokahi mea i maopopo
I saw that he looked great	Ua ʻike au ua nānā nui ʻo ia
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
It’s a quick climb	He piʻi koke
I can’t hold water	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka wai
I was lucky to have two people to choose from	Laki wau i ʻelua mau kānaka e koho ai
I'm not the only one saying I'm in trouble	ʻAʻole wau wale nō i ka ʻōlelo ʻana ua pilikia iaʻu
I tried to fight but he was really strong	Ua hoʻāʻo wau e hakakā akā ikaika maoli ʻo ia
I need to work my feet	Pono wau e hana koʻu mau wāwae
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I have nothing to hide from him or from you	ʻAʻohe aʻu mea e hūnā ai iā ia a iā ʻoe
I was like a hero to them	Ua like au me ka meʻe iā lākou
I am the leader in this	ʻO wau ke alakaʻi i kēia
I told him what my father had found	Ua haʻi aku au iā ia i ka mea i loaʻa i koʻu makuakāne
I ask everyone to show their right to vote	Ke noi aku nei au i nā mea a pau e hōʻike i ko lākou kuleana koho
I don’t know how hard it is	ʻAʻole au i ʻike i ka paʻakikī
I didn’t sign it, so it wasn’t	ʻAʻole wau i pūlima iā ia, no laila ʻaʻole ia
I want you to know something else	Ua makemake au e ʻike ʻoe i kekahi mea ʻē aʻe
I will not ask you	Aole au e ninau aku ia oe
I was just trying to talk	Ua ho'āʻo wale wau e kamaʻilio
Listening is the beginning of the week	ʻO ka hoʻolohe ka hoʻomaka ʻana o ka pule
I couldn’t support and hold his hand	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākoʻo a paʻa i kona lima
I can't see the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana
I have drawn near to you from time to time	Ua hoʻokokoke au iā ʻoe i kēlā me kēia manawa
Four people were killed	ʻEhā mau kānaka i make
I breathe slowly and deeply	Hanu mālie au a hohonu
I see her as no one else knows	ʻIke wau iā ia e like me ka ʻike ʻole o kekahi
I pressed, but in vain	Ua kaomi au, akā makehewa
The lower extremity began to shake his bones	Ua hoʻomaka ka puʻupuʻu haʻahaʻa e haʻalulu i kona mau iwi
I am just the oldest person in this area	ʻO wau wale nō ka mea kahiko loa ma kēia ʻāpana
I like to write songs that no one else will read	Makemake au e kākau i nā mele ʻaʻole e heluhelu ʻia e kekahi
I have the answer for you	Naʻu ka pane iā ʻoe
I wrapped my arms around myself, wanting a shield	Ua apo au i ko'u mau lima ia'u iho, me ka makemake i kahi pale
I know it’s strong	ʻIke wau he ikaika
But I did not know anything	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kekahi mea
I just let him out of harm's way	Ua hoʻokuʻu wale wau iā ia i waho o ka ʻino
I would recommend this group to someone	E paipai wau i kēia hui i kekahi
Blow out the car he was driving	Puhi i waho o ke kaʻa āna e hoʻokele nei
He was a chief and not a king	He aliʻi a ʻaʻole he mōʻī
It’s a strong character, a symbol of character	He ʻano ikaika, he hōʻailona o nā ʻano
I was happy to see him	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
There is a very obvious reason	He kumu maopopo loa
I hate loneliness	Ua inaina au i ka mehameha
I told her before and she didn't say much	Ua haʻi mua wau iā ia a ʻaʻole nui kāna ʻōlelo
I spent half of my childhood in the shade	Ua hoʻohana au i ka hapalua o koʻu wā kamaliʻi i ka malu
I want to see that light in other people as well	Makemake au e ʻike i kēlā mālamalama i nā poʻe ʻē aʻe kekahi
I have to go through it	Pono wau e hele ma ia
I don't think he wears those sunglasses	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻaʻahu i kēlā mau aniani ʻeleʻele
I can't understand what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea i hana ʻia
I'd better sleep now	E aho e hiamoe au i kēia manawa
I can't tell you a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kahi ʻōlelo
I was bleeding, but not my blood	Ua paʻa au i ke koko, ʻaʻole naʻe koʻu koko
A woman lived not far from them	Noho kekahi wahine, ʻaʻole mamao loa mai o lāua aku
I am against you	E kūʻē ana au iā ʻoe
But I was glad to hear from him	Ua hauʻoli naʻe au i ka lohe ʻana iā ia
I need to think about my lawyer	Pono wau e noʻonoʻo e pili ana i kaʻu loio
A soft smile spread across his eyes	ʻO ka minoʻaka mālie i hohola i kona mau maka
I can’t imagine what the world is like	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he aha ia honua
I think he saw the other side of me	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kekahi ʻaoʻao iaʻu
The results were very similar	Ua like loa nā hopena
I lied just because you were stuck here	Ua wahaheʻe wau no ʻoe wale nō ka paʻa ʻana ma ʻaneʻi
Not very interesting	ʻAʻole hoihoi loa
I am responsible for fundraising programs	ʻO wau ke kuleana o nā papahana ʻohi kālā
I can’t think of anywhere else you should	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ʻē aʻe āu e kūpono ai
I wiped away my tears and nodded	Holoi au i koʻu waimaka a kunou aku
I have another reason	He kumu ʻē aʻe koʻu
A major change is made by logging in here	ʻO kahi hoʻololi nui, hana ʻia ma ke komo ʻana ma aneʻi
I was immediately scared	Makaʻu koke wau
I tried hard to talk to him but couldn’t	Ua ho'āʻo nui au e kamaʻilio me ia akā ʻaʻole hiki
Another good product	ʻO kekahi huahana maikaʻi
I always want to leave the roots and stay forever	Makemake mau wau e waiho i nā aʻa a noho mau
I have no interest in law enforcement	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili i ka hoʻokō kānāwai
I wasn’t disappointed, it was just amazing	ʻAʻole au i hoka, he mea kupanaha loa
I'm tired and just want my bed	Ua luhi au a makemake wale i ko'u wahi moe
I felt scared to try again to kick my ass again	Ua ʻike au i ka makaʻu e hoʻāʻo hou e kī hou i kaʻu hoki
I see another peace in that	ʻIke wau i kahi maluhia ʻē aʻe i kēlā
I want a girl	Makemake au i kaikamahine
I am not a writer	ʻAʻole wau he mea kākau
I have no character	ʻAʻohe oʻu ʻano
I forced my hand to lift	Ua koi au i koʻu lima e hāpai
I may be wrong, building false hope like that	Ua hewa paha wau, ke kūkulu nei i ka manaʻolana wahaheʻe e like me ia
I don't think it's his fault	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole nona ka hewa
I can’t stop	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki
I put the phone back to my ear	Hoʻihoʻi au i ke kelepona i koʻu pepeiao
I was afraid he would threaten me to stay	Makaʻu wau e hoʻoweliweli ʻo ia iaʻu e noho
I wanted to stay in my home forever	Ua makemake au e noho mau i ko'u home
I stayed for a while and came back	Ua kau au no kekahi manawa a hoi mai
The thigh gripped his neck	Paʻa maila ka ʻūhā i kona ʻāʻī
The industry collapsed due to financial problems	Ua hāʻule ka hana ma muli o nā pilikia kālā
I want to see your power in my life	Makemake au e ʻike i kou mana i koʻu ola
I thought, and I was sick	Ua noʻonoʻo wau, a ua maʻi
I couldn’t change my parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i koʻu mau mākua
I really hated writing	Ua inaina nui au i ka palapala
I think they heard you on the stairs	Manaʻo wau ua lohe lākou iā ʻoe i ke alapiʻi
I'm really happy for you	Hauʻoli maoli au iā ʻoe
But I don't know much	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka nui
I think the change will take care of that	Manaʻo wau e mālama ka hoʻololi i kēlā
I can’t wait to pick up my class	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kiʻi i kaʻu papa
I will end everything	E hoʻopau wau i nā mea a pau
I don’t pay pension and medical expenses	ʻAʻole au e uku i ka uku hoʻomaha a me ka uku maʻi
I wanted to blow my hands in the air with success	Ua makemake au e puhi lima i ka ea me ka holomua
I told you this morning	Ua hai aku au ia oe i keia kakahiaka
I smiled at the wall of flowers	Kuno aku la au me ka minoaka i ka paia o na pua
I can’t wait any longer in you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou aku i loko ou
I have to be like everyone else	Pono wau e like me nā mea ʻē aʻe
I run too, but the best training is a ladder	Holo pū wau, akā ʻo ka hoʻomaʻamaʻa maikaʻi loa he alapiʻi
I saw that he was just going to walk	ʻIke au e hele wale ana ʻo ia
My recordings	ʻO kaʻu mau mea i hoʻopaʻa ʻia
I went and went straight to the computer	Ua hele au a hele pololei i ke kamepiula
I have no idea, my mind is somewhere else	ʻAʻohe oʻu manaʻo, aia koʻu manaʻo ma kahi ʻē
There is an environmental protection	Loaʻa kahi mālama pōʻaiapuni
I remember attending vacation Bible school	Hoʻomanaʻo wau i ke komo ʻana i ke kula Baibala hoʻomaha
I just wanted to go out	Ua makemake wale au e hele i waho
I killed the dragon for him	Ua pepehi au i ka deragona nona
I knew he wasn't stupid but just scared	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he naʻaupō akā makaʻu wale nō
I might have asked	Ua noi aku paha au
These include the idle unit button and the town bell	ʻO kēia mau mea i komo i ke pihi idle unit a me ka bele kaona
I didn’t say you could touch your cock	ʻAʻole au i ʻōlelo hiki iā ʻoe ke hoʻopā i kāu moa
I was very lucky with that	Laki loa wau i kēlā
I always cheat on everyone	Hoʻopunipuni mau wau i nā manawa a pau i nā kānaka a pau
I will not forgive him because he is right	ʻAʻole au e kala aku no ka mea ua pono ʻo ia
I don't want him to see me coming	ʻAʻole au makemake e ʻike ʻo ia iaʻu e hele mai ana
I did not see him go inside	ʻAʻole au i ʻike i kona hoʻi ʻana i loko
I only feed once a week	Hoʻokahi wale nō aʻu hānai i ka pule
I need to be with him, as a friend	Pono wau me ia, ma ke ʻano he hoaaloha
I think that’s what it is	Manaʻo wau ʻo ia ka mea
I want him to say something	Makemake au iā ia e ʻōlelo i kekahi mea
I saw that the others were hungry	Ua ʻike au ua pololi ka poʻe ʻē aʻe
I like hard, hard, fast	Ua makemake au i ka oolea, paakiki, wikiwiki
But I don’t have a car	ʻAʻole naʻe au i kaʻa
I laughed a little when our eyes met	Ua ʻakaʻaka iki au i ka hui ʻana o ko kāua mau maka
I was very drunk last night and I fell asleep	Ua ʻona loa au i ka pō nei a ua hiamoe au
I sent him my favorite	Ua hoʻouna au iā ia i kaʻu mea punahele
The situation really went well	Ua holo maoli ke ano
Admission is free	He manuahi ke komo ʻana
Only two people remained	ʻElua wale nō kānaka i koe
I really enjoyed everything	Ua hauʻoli loa au i nā mea a pau
I rested for a while, gathering my strength	Hoʻomaha wau no kekahi manawa, e hōʻiliʻili ana i koʻu ikaika
I'll tell you if it starts	E haʻi aku wau iā ʻoe inā e hoʻomaka
I wanted to call him, but hesitated	Makemake au e kāhea aku iā ia, akā kānalua
I don't know the name	ʻAʻole au i ʻike i ka inoa
I have some of the biggest collections ever	Loaʻa iaʻu kekahi o nā hōʻiliʻili nui loa
I remembered a lot of things	Ua hoʻomanaʻo au i nā mea he nui
I can't accept this between us	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia i waena o kāua
I talk to my mom almost every day	Ke kamaʻilio nei au me koʻu makuahine kokoke i nā lā a pau
I looked but didn't see his car	Nānā au a ʻaʻole ʻike i kāna kaʻa
I looked at you carefully that day	Ua nānā maikaʻi wau iā ʻoe i kēlā lā
A group was born	Ua hānau ʻia kahi hui
He was a more intelligent man than I was	He kāne i ʻoi aku ka noʻonoʻo ma mua oʻu iho
I can taste my nipples in my mouth	Hiki iaʻu ke ʻono i koʻu mau māmā ʻāwīwī i koʻu waha
I just worked for the chairman	Hana wale au no ka lunahoomalu
I can no longer live with you and you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou me ʻoe a me ʻoe
A strange vision appeared before me	Ua ʻike ʻia kahi hihiʻo ʻano ʻē i mua oʻu
It’s a great sign that shows something	He hōʻailona nui e hōʻike ana i kekahi mea
I stopped it in the first week or two	Ua hooki au ia mea i loko o ka pule mua a ʻelua paha
I want to do well here	Makemake wau e hana maikaʻi ma ʻaneʻi
They only had five months to complete the special effects	ʻElima mahina wale nō lākou i hoʻopau ai i nā hopena kūikawā
It’s a level playing field	He kahua pāʻani pae
I want to give the best to a new home	Makemake au e hāʻawi i nā mea maikaʻi loa i kahi home hou
I looked at the space behind the door	Nānā au i ka hakahaka ma hope o ka puka
I learned a lot from my mother	Ua aʻo au i nā mea he nui mai koʻu makuahine
The terms allow for the use of federal funds for restitution	Ua ʻae ka ʻōlelo hoʻohana i nā kālā federal no ka hoʻihoʻi hou ʻana
I don't know why to say no	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e hōʻole ai
I don’t need him to need me	ʻAʻole au i pono iā ia e pono ai iaʻu
I promise to keep your humility	Hoʻohiki wau e mālama i kou haʻahaʻa
I think they were happy	Manaʻo wau ua hauʻoli lākou
I told you it was good	Ua haʻi wau iā ʻoe ua maikaʻi
A very important name	He inoa nui loa
I don’t worship anymore	ʻAʻole au i hoʻomana hou
I sat on the bed, quietly	Noho au ma luna o kahi moe, mālie
I can’t get there right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiki koke i laila
I can't blame you for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hewa iā ʻoe no kēlā
I found the answer on a forum	Ua loaʻa iaʻu ka pane ma kahi forum
I need to think about safety issues	Pono wau e noʻonoʻo i nā kumuhana palekana
I have no idea in front of me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i mua oʻu
It’s a thoughtful place, a place to relax and relax	He wahi noʻonoʻo, ma kahi i kamaʻāina a hoʻomaha
I don’t feel the same anger	ʻAʻole au i ʻike i ka huhū like
I cannot accept responsibility for his downfall	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ke kuleana o kona hāʻule ʻana
I got another interview in about an hour	Loaʻa iaʻu kahi nīnauele hou ma kahi o hoʻokahi hola
I let go of his weight from my shoulders	Hoʻokuʻu au i kona kaumaha mai koʻu poʻohiwi aku
I did not answer him but continued to look at the sky	ʻAʻole wau i pane aku iā ia akā ua hoʻomau wau i ka nānā ʻana i ka lewa
Others may object	ʻO nā mea ʻē aʻe paha e kūʻē mai
A patient and their doctor	He maʻi a me kā lākou kauka
I didn’t have time to talk to them	ʻAʻohe oʻu manawa e kamaʻilio pū me lākou
I'll start with your army	E hoʻomaka wau me kou pūʻali koa
I clasped my hands to hers	Hoʻopili wau i koʻu mau lima iā ia
I can add more later	Hiki iaʻu ke hoʻohui i nā mea ʻē aʻe ma hope
I can say things without saying anything	Hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā mea me ka ʻōlelo ʻole
I can imagine the jealousy rising in me	Hiki iaʻu ke manaʻo e piʻi aʻe ka lili i loko oʻu
I just wanted you to see the gift	Ua makemake wale au e ʻike ʻoe i ka makana
I just pull your legs	Huki wale au i kou mau wāwae
I asked him if he was okay	Ua nīnau au iā ia inā ua maikaʻi ʻo ia
I liked those pieces	Ua makemake au i kēlā mau ʻāpana
I come back angry	Ke hoʻi nei au me ka huhū
I saw again that there was a problem there	Ua ʻike hou au he pilikia ma laila
I had to stick around to get home	Pono wau e paʻa a hiki i ka home
I can't remember exactly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo pololei
But I didn’t get it	ʻAʻole naʻe i loaʻa iaʻu
A man, my education to read	He kanaka, ko'u ao ana i ka mea heluhelu
I copied that he lived three hundred years ago	Ua kope au ua ola ʻo ia i ʻekolu haneli mau makahiki i hala
I didn’t want to take it with me	ʻAʻole au i makemake e lawe pū me aʻu
I don’t fully know what hon means	ʻAʻole au i ʻike piha i ka manaʻo o ka hon
I can take good care of myself	Hiki iaʻu ke mālama pono iaʻu iho
It is cotton with death, so to speak	He pulupulu me ka make, pela e olelo ai
I asked him to tell me the meaning	Ua koi au iā ia e haʻi mai iaʻu i ke ʻano
I don't think it's wrong to say anything	Manaʻo wau ʻaʻole hewa ka ʻōlelo ʻana i kekahi mea
I only accept people who are fully trained	ʻAe wale wau i nā poʻe i hoʻomaʻamaʻa piha ʻia
I was not afraid	Ua wiwo ole au
I was sent back into the room	Hoʻihoʻi ʻia au i loko o ka lumi
Pepper lived inside	Noho ʻo Pepper i loko
I don’t believe he will do that	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo e hana ʻo ia i kēlā
I took control of the situation	Ua hoʻomalu au i ke kūlana
I looked at him carefully	Ua nānā maikaʻi wau iā ia
I'm very worried	Ke hopohopo nui nei au
Please do the same to her	E ʻoluʻolu e hana like iā ia
I know this is very silly	ʻIke wau he mea lapuwale loa kēia
I never went out much	ʻAʻole loa au i hele nui i waho
I rolled my eyes with a smile	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka me ka ʻakaʻaka
I don’t like it at all	ʻAʻole wau makemake iki
I haven’t slept like this in years	ʻAʻole wau i hiamoe e like me kēia i nā makahiki
I was interested in the seat	Ua hoihoi au i ka noho
I know you are not ready for all this	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe i mākaukau no kēia mau mea a pau
I have a bad word to say	He ʻōlelo ʻino kaʻu e hoʻopuka ai
I got an idea of ​​what he was doing	Ua loaʻa iaʻu kekahi manaʻo i kāna mea e hana nei
I can no longer endure this miserable life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou i kēia ola pōʻino
I followed him out on the trail	Ua hahai au iā ia i waho i ke alahele
I think this is just the beginning	He manaʻo koʻu he hoʻomaka wale nō kēia
I have just fallen	Ua hina iho nei au
I hadn’t thought much before then	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui ma mua o ia manawa
I was tired like everyone else	Māluhiluhi au e like me nā mea ʻē aʻe
The truck was full of silence as we walked out	Ua piha ka kalaka i ka hāmau ʻana i ko mākou hele ʻana i waho
The video is a continuous image without cutting	ʻO ka wikiō hoʻokahi kiʻi hoʻomau me ka ʻoki ʻole
I want them to meet me at the new tower	Makemake au e hālāwai lākou me aʻu ma ka hale kiaʻi hou
I refused to accept this	Ua hōʻole wau e ʻae i kēia
I could almost taste the alcohol in my mouth	Aneane au e ʻono i ka waiʻona ma kuʻu waha
I was going to look at some kind of animal	E nānā ana au i kekahi ʻano holoholona
I will not accept anything other than holiness in this	ʻAʻole wau e ʻae i kahi mea ʻē aʻe ma mua o ka hemolele ma kēia
I could have killed you all night	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe i kēlā pō a pau
I know we have a lot in common	Ua ʻike au he nui kā mākou mea like
I took a yellow board and started writing	Lawe au i kahi papa melemele a hoʻomaka wau e kākau
I had to get my gun without being seen	Pono wau e kiʻi i kaʻu pū me ka ʻike ʻole ʻia
I agreed with him	Ua ʻae pū wau me ia
I got up and continued walking around the room	Kū aʻela au a hoʻomau i ka holo ʻana i ka lumi
The line should go through two points	Pono ka laina e hele i ʻelua mau kiko
I beg you not to view my departure as angry	Ke noi aku nei au ʻaʻole ʻoe e ʻike i koʻu hele ʻana ma ke ʻano he huhū
When I looked again, he was still there	Nānā hou au, aia nō ʻo ia ma laila
This is in the form of declining health	Aia ʻo ia ma ke ʻano o ka emi ʻana o ke olakino
Taxes are the reward for good works	ʻO ka ʻauhau ka uku no ka hana maikaʻi ʻana
It was a city full of sick children	He kulanakauhale piha i na keiki mai
I decided not to say anything	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e ʻōlelo i kekahi mea
I didn’t mean to give it to my son	ʻAʻole au i manaʻo e hāʻawi i kaʻu keiki
I nodded and smiled	Nahu au a minoʻaka
I want to go to town with you today	Makemake au e hele pū me ʻoe i ke kūlanakauhale i kēia lā
Snow is common in the winter months	He mea maʻamau ka hau i nā mahina hoʻoilo
I let out a deep breath at work	Hoʻokuʻu au i ka hanu nui i ka hana
I, of course, have nothing	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻohe mea
A job offer, if you will	ʻO kahi hāʻawi hana, inā makemake ʻoe
My friend is missing	Ua nalowale koʻu hoaaloha
I don’t like the sound of where this is going	ʻAʻole au makemake i ka leo o kahi e hele ai kēia
I lived about two miles away	Noho au ma kahi o ʻelua mau mile ka mamao
I love, appreciate, help and relate	Aloha au, mahalo, kōkua a pili
I could see the dark clouds in the distance	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ao ʻeleʻele ma kahi mamao
I think you can complain about that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻopiʻi ma ia mea
He played with them	Ua pāʻani pū ʻo ia me lākou
I don't think he will move and speak again	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e neʻe a ʻōlelo hou
I took off my clothes for a casual occasion	Ua wehe au i koʻu ʻaʻahu no kahi mea maʻamau
I have my own feelings, but it bothers me	Loaʻa iaʻu koʻu mau manaʻo ponoʻī, akā e hoʻoluhi iā lākou
I tried to give you an easy way	Ua hoʻāʻo wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi ala maʻalahi
I looked for a new leaf	Ua huli au i ka lau hou
I will be happy for my son	E ʻoliʻoli ana au i kaʻu keiki
I have heard myself say that	Ua lohe au ia'u iho e olelo ana pela
I decided to leave them both	Ua hoʻoholo wau e haʻalele iā lāua ʻelua
I was hurt by this man, very, very bad	Ua ʻeha au i kēia kanaka, nui loa, ʻino loa
I went out to love the old man	Hele au i waho e aloha i ka ʻelemakule
I want to be close to you	Makemake au e pili iā ʻoe
I really admired him	Ua mahalo nui au iā ia
They had three daughters	He ʻekolu mau kaikamāhine a lāua
I don’t play games	ʻAʻole wau e pāʻani pāʻani
I can’t think of it that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ma ia ʻano
I have no idea how to do that	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hana ai i kēlā
I went with them to their residence	Hele pū wau me lākou i ko lākou hale noho
I need to show you something	Pono wau e hōʻike iā ʻoe i kekahi mea
I like his words	Makemake au i kāna ʻōlelo
I didn't come here in time	ʻAʻole au i hiki mai i ʻaneʻi i ka manawa
I can’t keep it straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama pololei
I sat alone and on the water meter	Noho hoʻokahi wau a ma luna o ka mika wai
I didn't think that education was enough	Ua manaʻo wau ʻaʻole lawa kēlā aʻo ʻana
I thought to myself	Ua manaʻo wau iaʻu iho
I was just stupid	Ua naʻaupō wale au
I didn’t want to take the risk	ʻAʻole au i makemake e lawe i ka pilikia
I knew he wouldn't pull the trigger	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e huki i kēlā kumu
Ua wrung out au	Ua wrung out au
I want to get this box	Makemake au e kiʻi i kēia pahu
I was lost in time	Ua nalowale au i ka manawa
I couldn’t love him	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha iā ia
I did not expect to see you here for the wedding	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike iā ʻoe ma ʻaneʻi no ka male ʻana
I closed my eyes and saw him	Ua pani au i koʻu mau maka a ʻike iā ia
I slept all day	Ua hiamoe au i ka lā holoʻokoʻa
I went to the foot of the mat	Hele au i ka wāwae o ka moena
I thought no one liked me	Ua manaʻo wau ʻaʻohe mea makemake iaʻu
I will take them every now and then	E lawe au iā lākou i kēlā me kēia manawa
Phone information is the most common vehicle in the mind	ʻO ka ʻike kelepona ka nui o nā kaʻa i ka manaʻo
I really love your work	Aloha nui au i kāu hana
I thought the girls were friends	Ua manaʻo wau he mau hoaaloha nā kaikamāhine
Our lunch was well prepared for us	Ua hoʻomākaukau maikaʻi ʻia kā mākou ʻaina awakea no mākou
I gave up hope	Ua haʻalele wau i ka manaʻolana
I was arrested a few times	Ua hopu ʻia au i kekahi mau manawa
I need some of my tools tomorrow, you know	Pono wau i kekahi o kaʻu mau mea hana i ka lā ʻapōpō, ʻike ʻoe
I wish we could pay you to stay home	Makemake wau e hiki iā mākou ke uku iā ʻoe e noho i ka home
No battle was reported	ʻAʻohe kaua i hōʻike ʻia
I can sell and earn thousands	Hiki iaʻu ke kūʻai aku a loaʻa nā tausani
I will work with you first	E hana mua ana au me oe
I pulled this big time	Ua huki au i kēia manawa nui
I’m not going to go there in time	ʻAʻole au e hele i laila i ka manawa
The house is designed to work well	Ua hoʻolālā ʻia ka hale e hana pono
He sat on it for four weeks	Noho ʻo ia ma luna no ʻehā pule
I will stand before him	E kū ana au i mua ona
I’m going beyond simple memory	Ke hele nei au ma mua o ka hoʻomanaʻo maʻalahi
I wish they could make a movie	Makemake wau e hiki iā lākou ke hana i kiʻiʻoniʻoni
I can't help but help you	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ke kōkua ʻana iā ʻoe
I think they’ll clean it up sometime	Manaʻo wau e hoʻomaʻemaʻe lākou iā ia i kekahi manawa
I can't face it anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kahi ʻē aʻe
I didn’t expect the outcome	ʻAʻole wau i manaʻo i ka hopena
Better than half a box	ʻOi aku ka maikaʻi ma mua o ka hapalua pahu
I regret that not many left us with their words	Minamina wau no ka nui ʻole i haʻalele iā mākou i kā lākou ʻōlelo
I made the right decision	Ua hoʻoholo pololei wau
I was almost honored	Ua aneane au i ka hanohano
I’m standing on the threshold on the stairs	Ke kū nei au ma ka paepae ma ke alapiʻi
I remember what the animal wanted	Hoʻomanaʻo wau i ka mea a ka holoholona i makemake ai
I knew this was not good	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole maikaʻi kēia
There is no experimenter	ʻAʻohe mea hoʻokolohua
I can't remember the script, or any of his code	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke kākau ʻana, a i ʻole kekahi o kāna code
I don’t know what’s right	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka pololei
I want to respect my family and friends	Makemake au e mahalo i koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I want to hold you and talk to you	Makemake au e paʻa iā ʻoe a kamaʻilio pū me ʻoe
I like the kind of little birds	Makemake au i ke ʻano manu liʻiliʻi
The rest of the world hears you	Lohe ke koena o ka honua iā ʻoe
I am always different	ʻOkoʻa mau wau
I couldn’t continue to lie to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka wahaheʻe iā ia
I have one word of caution here	Hookahi ka'u olelo akahele maanei
I hate it when people say that	Ua inaina au i ka ʻōlelo ʻana o nā kānaka pēlā
I immediately left to work with him	Ua haʻalele koke wau e hana me ia
I, on the other hand, am a never -ending bunch	ʻO wau, ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe, he puʻupuʻu hope ʻole
I have to live in the same country	Pono wau e noho ma ka ʻāina like
And he really understood this	A maopopo loa ʻo ia i kēia
I have always loved you	Ua makemake mau au iā ʻoe
It’s good and healthy food	He meaʻai maikaʻi a olakino
I just looked at him with a big sigh	Nānā wale au iā ia me ka hanu nui
I called him, but his phone rang	Ua kāhea au iā ia, akā ua pio kāna kelepona
I can't take anything anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kekahi mea
I will go cautiously	E hele akahele au
I shook my head and walked out into the street	Luliluli au i koʻu poʻo a hele i waho i ke alanui
I take notes and listen	Lawe au i nā memo a hoʻolohe
I looked, yes, there	Ua nānā au, ʻae, aia
I am weaker than you think, and less honored	Ua oi aku ko'u nawaliwali mamua o kou manao, a emi ka hanohano
I looked at them slowly, giving them time	Nānā mālie wau iā lākou, hāʻawi manawa iā lākou
Some time later, he was at the door	He manawa ma hope mai, aia ʻo ia ma ka ʻīpuka
I know there are many types of it	ʻIke wau he nui nā ʻano o ia mea
This resulted in some lost laughs in the translation	ʻO kēia ka hopena i nalowale kekahi mau ʻakaʻaka ma ka unuhi ʻana
It was raised according to his own testimony	Ua hāpai ʻia e like me kāna hōʻike ponoʻī
I love him so much	Aloha nui au iā ia
I went into the room and stood there to look around	Hele au i loko o ka lumi a kū i laila e nānā a puni
I slowly slumped to the floor	Piʻolo mālie wau i ka papahele
I know what you are planning in secret	Ua ʻike au i kāu mea e hoʻolālā nei ma kahi malu
I’m good at all of this	Ua maikaʻi wau i kēia mau mea a pau
I hope to get some advice from my sister	Manaʻolana wau e loaʻa i kekahi ʻōlelo aʻo mai koʻu kaikuahine
I think he planned for the future	Manaʻo wau ua hoʻolālā ʻo ia i ka wā e hiki mai ana
I didn’t want to repeat our last meeting	ʻAʻole au i makemake e hana hou i ko mākou hālāwai hope loa
I keep pushing and trying to find you	Hoʻomau wau i ka hoʻoikaika a me ka hoʻāʻo e ʻimi iā ʻoe
I did not hear them serve lunch	ʻAʻole au i lohe i ko lākou lawelawe ʻana i ka ʻaina awakea
I hope you choose to visit us again	Manaʻo wau e koho ʻoe e kipa hou me mākou
I wonder why they didn't include that song	Ke haohao nei au no ke aha la lakou i hookomo ole ai ia mele
I went down to the winepress	Holo akula au i lalo i ka waihona waina
I looked at the blue sky one last time	Nānā wau i ka lani uliuli i ka manawa hope loa
I want money, work and a new place to live	Makemake au i ke kālā, ka hana a me kahi wahi hou e noho ai
I had a feeling he was going to catch up	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e paʻa ana ʻo ia
I will be very sorry for them	E minamina nui au iā lākou
I liked his love for his family	Ua makemake au i kona aloha i kona ʻohana
The family has little money now	He liʻiliʻi kālā ka ʻohana i kēia manawa
I bow and kiss you	Kūlou wau a honi iā ​​ʻoe
I know you took good care of yourself	ʻIke wau ua mālama pono ʻoe iā ʻoe iho
I know we’re asking a lot of questions	ʻIke wau ke nīnau nui nei mākou
I am very tired	Ua luhi loa au
Much is unknown at this time	Nui ka ʻike ʻole i kēia manawa
I was glad to see them again	Ua hauʻoli wau e ʻike hou iā lākou
I have always loved women	Ua aloha mau au i nā wāhine
I think be careful here	Manaʻo wau e akahele maanei
I have not eaten since	ʻAʻole au i ʻai mai ia manawa mai
I could see in it	Hiki iaʻu ke ʻike i loko ona
It’s a clean and quick death	He make maʻemaʻe a wikiwiki
I think they are asking	Manaʻo wau e nīnau ana lākou
I pointed us that way	Ua kuhikuhi wau iā mākou i kēlā ala
A fresh stream of dragon's blood flowed from his side	He kahe hou o ke koko deragona mai kona ʻaoʻao mai
I turn when I look at books	Huli au i koʻu nānā ʻana i nā puke
I think only of myself	No'u iho wale no ko'u manao
I am coming to lend a hand	Ke hele mai nei au e hāʻawi lima
I will follow you home then	E hahai ana au iā ʻoe i ka home i kēlā manawa
I thought of grabbing a weapon, but no one showed up	Ua manaʻo wau e hoʻopaʻa i kahi mea kaua, akā ʻaʻohe mea i hōʻike iā ia iho
I can see in your clothes that you are civilized heroes	Hiki iaʻu ke ʻike ma ko ʻoukou ʻaʻahu he mau keonimana civili ʻoukou
I stood up and left my bedroom	Kū wau a haʻalele i koʻu lumi moe
I felt like my lungs were exploding	Ua like au me he mea lā e pohā ana koʻu māmā
I want to sleep for a few minutes	Makemake au e moe no kekahi mau minuke
Links to various web resources	Nā loulou i nā kumuwaiwai pūnaewele like ʻole
I will not be here another day	ʻAʻole au e noho ma ʻaneʻi i kekahi lā aʻe
I can’t win every team against us	ʻAʻole hiki iaʻu ke lanakila i kēlā me kēia hui kūʻē iā mākou
I planned this before things went down with you	Ua hoʻolālā wau i kēia ma mua o ka iho ʻana o nā mea me ʻoe
I do my homework after nightfall	Hana wau i kaʻu haʻawina kula ma hope o ka pō
I was safe and embraced my freedom	Ua palekana au a ua apo hope au i ko'u kuokoa
I leave it to my readers	Ke waiho nei au i kaʻu poʻe heluhelu
I couldn’t trick him into saving her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni iā ​​ia e hoʻopakele iā ia
They all decided to party that evening	Hoʻoholo lākou a pau e pāʻina i kēlā ahiahi
I never felt like this before	ʻAʻole wau i manaʻo e like me kēia ma mua
The other two kinds are the horse and the pig	ʻO nā ʻano ʻelua ʻē aʻe ka lio a me ka puaʻa
I see shadows from the window, nothing	ʻIke au i nā aka mai ka puka aniani, ʻaʻohe mea
I want to play in it	Makemake au e pāʻani i loko
It is something that is actually seen or seen	He mea i ʻike maoli ʻia a ʻike ʻia paha
I can’t argue with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa me kēlā
It is written there	Ua kākau ʻia ma laila
I remove problems from his life	Wehe au i nā pilikia mai kona ola
I can't do it with the way you look at me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ke ʻano o kou nānā ʻana mai iaʻu
I measured the field	Ana au i ke kahua
I hope you have success in your design	Manaʻolana wau e loaʻa iā ʻoe ka holomua ma kāu hoʻolālā
I'm used to flying under the radar	Ua maʻa wau i ka lele ʻana ma lalo o ka radar
I wanted the tears to come, but nothing came	Makemake au e hiki mai ka waimaka, akā ʻaʻohe mea i hiki mai
I did not know it was coming	ʻAʻole au i ʻike e hele mai ana
Cat bites are serious	He mea ko'iko'i ka nahu popoki
I will try to be a good husband	E ho'āʻo wau e lilo i kāne maikaʻi
I asked him to have lunch and the relationship began	Ua noi au iā ia e ʻaina awakea a hoʻomaka ka pilina
I was about to email you about it	Ua kokoke au e leka uila iā ʻoe no ia mea
I could see the blood flowing in my shoes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o ke koko i loko o koʻu kāmaʻa
I can tell he didn't know	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I refused to give him any information	Ua hōʻole au e hāʻawi iā ia i kekahi ʻike
I looked at this, realizing how important it was	Ua nānā au i kēia, me ka hoʻomaopopo ʻana i kona manaʻo nui
I tried to get used to it	Ua ho'āʻo wau e maʻamau
I need to write in a word file	Pono wau e kākau i loko o kahi faila huaʻōlelo
I couldn’t allow my power to slip with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu mana e paheʻe me ia
I can only open it	Hiki iaʻu ke wehe wale
I can see the tears coming	Hiki iaʻu ke ʻike i nā waimaka e hele mai ana
I have a big new room here	Nui ka'u lumi hou ma 'ane'i
I could see something in the air between us	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea i ka lewa ma waena o mākou
I told my mother	Ua haʻi aku au i koʻu makuahine
I don’t think that’s a big idea	Manaʻo wau ʻaʻole ia he manaʻo nui
I am going to prepare a place for you	E hele ana au e hoomakaukau i wahi no oukou
A server is displayed on the page	Paʻe ʻia kahi kikowaena ma ka ʻaoʻao
I knew that silence was not a good sign	Ua ʻike au ʻaʻole he hōʻailona maikaʻi ka hāmau
I was really built this way	Ua kūkulu maoli ʻia au i kēia ala
A flower in bloom	He pua e mohala ana
I love all that you have said by your side	Aloha au i nā mea a pau āu i ʻōlelo ai ma kāu ʻaoʻao
I followed him down to his house	Hahai au iā ia i lalo a hiki i kona hale
I will show them	E hōʻike wau iā lākou
I did not know that he was a liar	ʻAʻole au i ʻike he hoʻopunipuni ʻo ia
I lay back and tried to relax	Ua moe au i hope a ho'āʻo e hoʻomaha
I can't imagine him killing me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e pepehi ʻo ia iaʻu
I got three of the four questions correct	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu o ʻehā mau nīnau pololei
I think some of the writers will use that language	Manaʻo wau e hoʻohana kekahi o nā mea kākau i kēlā ʻōlelo
I need to rest for a few minutes	Pono wau e hoʻomaha i kekahi mau minuke
I continued silently in the back of the house	Hoʻomau akula au me ka leo ʻole i hope o ka hale
I knew the way out	Ua ʻike au i ke ala e puka ai
A pound house speech	He haiolelo hale paona
I followed and took his hand	Hahai au a lalau i kona lima
Hold on and I believe in a lofty goal	Paʻa a manaʻoʻiʻo wau i kahi pahuhopu kiʻekiʻe
A man does not have to love a woman too much	ʻAʻole pono i ke kāne ke aloha nui i ka wahine
I open and close at the store almost every day	Ua wehe a pani au ma ka hale kūʻai kokoke i nā lā a pau
I think we’ll catch them	Manaʻo wau e paʻa mākou iā lākou
I cannot speak in front of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i mua o ia mau mea
These are always used on the hat	Hoʻohana mau ʻia kēia mau mea ma ka pāpale
I hold my breath as the voices grow	Paʻa koʻu hanu i ka ulu ʻana o nā leo
I think he will do something else	Manaʻo wau e hana ʻo ia i kekahi mea ʻē aʻe
The way he looks at you	ʻO ke ʻano o kona nānā ʻana iā ʻoe
I can’t wait until this morning	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki mai kēia kakahiaka
I want to clean up a bit	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe iki
I killed him when he was a child	Ua pepehi au iā ia i kona wā kamaliʻi
I like to participate in cultural events	Makemake au e komo i nā hanana moʻomeheu
No significant changes were made since	ʻAʻohe hoʻololi koʻikoʻi i hana ʻia ma hope mai
I completely forgot about that tour on the roof	Poina loa iaʻu e pili ana i kēlā mākaʻikaʻi ma luna o ka hale
I think you like it	Manaʻo wau makemake ʻoe
I could almost see him in the water	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike iā ia i loko o ka wai
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
I saw the face of my father	Ua ʻike au i ka helehelena o koʻu makuakāne
I had my own idea of ​​who she was	Ua loaʻa iaʻu koʻu manaʻo ponoʻī ʻo wai ka wahine
I think they have an order not to shoot me	Manaʻo wau he kauoha kā lākou ʻaʻole e pana mai iaʻu
There is more flesh in their bones	He ʻiʻo hou aʻe ma ko lākou mau iwi
I was patient, calm	Ua hoʻomanawanui au, mālie
I think it’s a lot of fun	Manaʻo wau he mea leʻaleʻa nō
I didn't think we would be noticed	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻike ʻia mākou
I know you like kissing	ʻIke wau ua makemake ʻoe i ka honi ʻana
I will not allow you to leave like that	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e haʻalele pēlā
The main business was farming	ʻO ka ʻoihana nui ka mahiʻai
I couldn’t stop waiting for the baby to disappear	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke kali ʻana i ke keiki e nalowale
I jumped on them to bow down	Ua lele aku au ia laua e kulou ilalo
I began to doubt my decision	Hoʻomaka wau e kānalua i kaʻu hoʻoholo
I can’t face anyone anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo hou me kekahi
I found myself in my body	Ua loaʻa iaʻu iho i loko o koʻu kino
I can't breathe properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu pololei
I can’t believe you have much power with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he mana nui kāu me kēia
I didn’t get this beauty	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēia nani
I refuse to work with you	Hoole au e hana pu me oe
I would love to visit there someday	Makemake au e kipa i laila i kekahi lā
I heard a noise from inside the room	Ua lohe au i kekahi walaau mai loko mai o ka lumi
I know now there are similarities	ʻIke wau i kēia manawa aia nā mea like
I know him now	Ua ʻike au iā ia i kēia manawa
I know you've seen this before	ʻIke wau ua ʻike mua ʻoe i kēia
I tell you again, this is not your job	Ke hai hou aku nei au, aole nau keia hana
I know you slept with her	ʻIke wau ua moe ʻoe me ia
I need you here with me	Pono au iā ʻoe ma ʻaneʻi me aʻu
The voice of the little girl asking for help	ʻO ka leo o ke kaikamahine liʻiliʻi e noi ana i ke kōkua
A full life on medication can be dangerous	Hiki ke pilikia ke ola piha i ka lāʻau
I met with sailors from all over the world	Ua hui au me nā luina mai ka honua holoʻokoʻa
A video discussion today	He kūkā wikiō i kēia lā
There was a sad look on his face	He nānā kaumaha ma luna o kona mau maka
I want to think about this and you	Makemake wau e noʻonoʻo e pili ana i kēia a me ʻoe
I looked in vain for a crossword puzzle	Ua nānā makehewa au no kahi ʻōlelo keʻa
As for me, you can ask them questions	ʻO wau, hiki iā ʻoe ke nīnau iā lākou i nā nīnau
I remember a lot over the years	Hoʻomanaʻo nui au i nā makahiki
There is a selection of these on the regular show	Aia kahi koho o kēia mau mea ma ka hōʻike mau
I wanted to party like everyone else	Ua makemake au e pāʻina e like me nā mea ʻē aʻe
I tell you again	Ke haʻi hou aku nei au iā ʻoe
He immediately decided to act	Ua hoʻoholo koke ʻo ia e hana
I found it in an old plastic bag	Ua loaʻa iaʻu i loko o kahi ʻeke plastik kahiko
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
I have no recommendations	ʻAʻohe oʻu ʻōlelo paipai
That is the word of fulfillment	ʻO ia ʻōlelo ka hoʻokō
I hate it when they do that	Ke inaina nei au ke hana lakou pela
I have to live with this my whole life	Pono wau e ola me kēia i koʻu ola a pau
I don’t know how to get his money back	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻihoʻi ai i kāna kālā
I think it helps you	Manaʻo wau he mea kōkua ia iā ʻoe
I think we will work in a similar way here	Manaʻo wau e hana mākou i kahi ala like ma aneʻi
I forgot to feed them	Ua poina iaʻu e hānai iā lākou
I will leave this school	E haʻalele wau i kēia kula
I know no one in this city thinks so	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole manaʻo kekahi ma kēia kūlanakauhale
I was very tired and exhausted	Ua luhi loa wau a ua luhi
I want to explain	Makemake au e wehewehe
This situation is life time	ʻO kēia kūlana he manawa ola
I slept for a while listening but did not hear	Moe ihola au no kekahi manawa e hoʻolohe ana akā ʻaʻohe lohe
It’s a really interesting case	He hihia hoihoi maoli
I looked at three of them	Nānā wau iā ʻekolu o lākou
I wish someone could fix that problem	Makemake au e hiki i kekahi ke hoʻoponopono i kēlā pilikia
I saw him	Ua ʻike au iā ia
I don’t know how many women like that	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o nā wahine i makemake i kēlā
I think, for me, heʻs a bad governor	Manaʻo wau, noʻu iho, he kiaʻāina ʻino ʻo ia
The power of this word is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka mana o kēia ʻōlelo
I hope you enjoy it	Manaʻo wau e leʻaleʻa ʻoe
There are plenty of opportunities	Nui nā manawa kūpono
I had to put my back inside	Pono wau e hoʻokomo i koʻu kua i loko
I wondered how he felt today	Ua noʻonoʻo wau pehea kona manaʻo i kēia lā
Over time a large amount of experimental data was collected	Me ka manawa ua nui ka ʻikepili hoʻokolohua i hōʻiliʻili ʻia
One full tower climbed over the ruins	Hoʻokahi hale kiaʻi piha i piʻi ma luna o nā neoneo
I have to take care of this pain	Pono wau e mālama i kēia ʻeha
I followed him out until the path was clean and airy	Hahai au iā ia i waho a hiki i ke ala maʻemaʻe a ea
I care deeply about my teammates	Manaʻo nui wau i koʻu poʻe pili
I’m not going to start	ʻAʻole wau e hoʻomaka
Another group is coming down now	E iho mai ana kekahi hui i kēia manawa
I will be exalted among the nations	E hoʻokiʻekiʻe ʻia au i waena o nā lāhui kanaka
I saw you working in the team	Ua ʻike au iā ʻoe e hana ana ma ka hui
I removed the phone from my ear and looked around	Wehe au i ke kelepona mai koʻu pepeiao a nānā a puni
I cleared my mind from going further	Ua kāpae au i koʻu mau manaʻo mai ka hele hou aku
She was a lover, two husbands	He mea aloha, he kāne ʻelua
I have always been afraid of you	Ua hopohopo mau au iā ʻoe
I can’t do this lonely child again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēia keiki mehameha
I was able to talk to them in a week	Ua hiki iaʻu ke kamaʻilio iā lākou i loko o kekahi pule
I turned and waited for him to leave	Huli au a kali iā ia e hele
I don’t know how long the room is	ʻAʻole wau i ʻike i ka lōʻihi o ke keʻena
I know you are right	Ua maopopo iaʻu ua pololei ʻoe
I was supposed to be in court today	Ua manaʻo ʻia aia wau i ka ʻaha hale i kēia lā
I don’t demand any more of him in this	ʻAʻole au i koi hou aku iā ia ma kēia
I hope it tastes good	Ke hilinaʻi nei au e ʻono ia
I read his thoughts in a dream	Ua heluhelu au i kona mau manao ma ka moeuhane
I know their thoughts and their hopes	Ua ike au i ko lakou manao a me ko lakou manaolana
I went to the window and looked inside	Hele au ma ka puka makani a nānā i loko
I can leave a message	Hiki iaʻu ke waiho i kahi leka
I am like you, a child	Ua like au me oe, he keiki
I have broken the law, but no one knows	Ua uhaki au i ke kānāwai, akā ʻaʻohe mea e ʻike
I asked about the smoking story	Nīnau au e pili ana i ka moʻolelo puhi paka
I am the direction you are looking for	ʻO wau ke kuhikuhi āu e ʻimi nei
I will explain a little here	E wehewehe iki au maanei
I saw that a plane was too high	Ua ʻike au ua kiʻekiʻe loa kekahi mokulele
I have to look for him before I can find him	Pono wau e ʻimi iā ia ma mua o kona loaʻa ʻana iaʻu
The game begins to play out	Hoʻomaka ka pāʻani e pāʻani
I see what makes people happy	ʻIke au i mea e ʻoluʻolu ai nā kānaka
I think you are like me	Manaʻo wau ua like ʻoe me aʻu
There was a warm wave of joy and relaxation inside me	He nalu pumehana o ka hauʻoli a me ka hoʻomaha i loko oʻu
I want to end this	Makemake au e hoʻopau i kēia
There is a dedicated parking space for each office	He wahi kaʻa i mālama ʻia no kēlā me kēia keʻena
I can't see the reason for the difference	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o ka ʻokoʻa
And he was lying on the other side of the bed	A e moe ana ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o kahi moe
I thought it was the right time to leave	Ua manaʻo wau ʻo ia ka manawa kūpono e haʻalele ai
I will forgive the beautiful lady	E kala aku au i ka lede nani
I want you to think about this word for a moment	Makemake au iā ʻoe e noʻonoʻo i kēia ʻōlelo no kekahi manawa
I want to talk to you at length	Makemake au e kamaʻilio lōʻihi me ʻoe
I was in a small room, more like a hallway	Aia wau i loko o kahi lumi liʻiliʻi, ʻoi aku ka like me ke alaloa
I thank you for being true to me	Mahalo wau iā ʻoe no kou ʻoiaʻiʻo iaʻu
I will be happy to kill them	E hauʻoli wau i ka pepehi ʻana iā lākou
I almost fell for the fish	Kokoke au e hāʻule i ka iʻa
I turned my knife hand to strike him back	Huli au i koʻu lima pahi e hahau hope iā ia
I can forgive that, of course	Hiki iaʻu ke kala i kēlā, ʻoiaʻiʻo
I need to know how to go about it	Pono wau i ʻike pehea e hele ai
The fight was immediately ended by security guards	Ua hoʻopau kokeʻia ka hakakā e nā kiaʻi palekana
I’m getting to that difficult topic	Ke hele nei au i kēlā kumuhana paʻakikī
I don't think it's very active	Manaʻo wau ʻaʻole ʻeleu loa
I couldn’t do with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia
It needs to represent a detail, not a point	Pono e hoʻohālikelike i kahi kikoʻī, ʻaʻole ke kiko
A story for the island	He moʻolelo no ka mokupuni
I need to understand that mirror	Pono wau e hoʻomaopopo i kēlā aniani
I think everyone knows	ʻO koʻu manaʻo, ua ʻike nā kānaka a pau
A young woman runs to the courtroom	Holo kekahi wahine ʻōpio i ka lumi hoʻokolokolo
I am the product of that same company	ʻO wau ka huahana o kēlā hui hoʻokahi
I think laziness is easy	Manaʻo wau e maʻalahi ka palaualelo
The voice came from somewhere	Ua puka mai ka leo mai kahi mai
I was very open to everyone	Ua hāmama loa wau i nā kānaka a pau
I will not allow him to interrupt me	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e hoʻōki iaʻu
I can't remember anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā mea ʻē aʻe
I just rolled my eyes, and he laughed	Ua ʻolokaʻa wale koʻu mau maka, a ʻakaʻaka ʻo ia
I am here to bless the world	Aia wau ma ʻaneʻi e hoʻomaikaʻi i ka honua
I like simple things	Makemake au i nā mea maʻalahi
I think they are good	Manaʻo wau ua maikaʻi lākou
I didn’t put on the little things	ʻAʻole au i kau i nā mea liʻiliʻi
I told him exactly what he wanted to hear	Ua haʻi pololei wau iā ia i kāna mea i makemake ai e lohe
I couldn’t prepare him for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomākaukau iā ia no ia mea
Local press release is necessary for long -term interest	Pono ka hoʻokuʻu paʻi kūloko no ka lōʻihi lōʻihi o ka hoihoi
I didn’t feel much embarrassment and confusion	ʻAʻole wau i manaʻo nui i ka hilahila a me ka huikau
I wanted this case to be perfect	Ua makemake au e hemolele kēia hihia
I felt the same way you felt many times before	Ua manaʻo wau e like me kou manaʻo i nā manawa he nui ma mua
I found an administrator for my book in progress	Ua loaʻa iaʻu kahi luna no kaʻu puke e holomua nei
I can’t wait to do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka hana ʻana
I change the ugly face	Luli au i ka helehelena ino
Part of the water cover	He ʻāpana o ka uhi wai
I raise my hands and move between them	Hāpai au i koʻu mau lima a neʻe i waena o lākou
You just shoot that	E pana wale ʻoe i kēlā
I went out and watched, and so on	Ua puka au, e nana ana, a ua hoomau aku
I dried my hair in my room and dressed there	Hoʻomaloʻo au i koʻu lauoho i loko o koʻu lumi a ʻaʻahu au ma laila
A fearless way to survive, but difficult	ʻO kahi ala wiwo ʻole e ola ai, akā pilikia
Many questions and no answers	Nui nā nīnau a ʻaʻohe pane
I can hear the sound of the train	Hiki iaʻu ke lohe i ke kani kaʻaahi
I know you will	ʻIke wau e hana ʻoe pēlā
I don't know what to do	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai
I can make all kinds of movies	Hiki iaʻu ke hana i kēlā me kēia ʻano kiʻiʻoniʻoni
I put my hand on the floor of the green forest	Lōʻo au i kuʻu lima i ka papahele o ka ululāʻau pulu
I know you can't lie	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻopunipuni
I can look on with pleasure as I look down	Hiki iaʻu ke nānā aku me ka ʻoluʻolu o koʻu nānā ʻana i lalo
The mark was written by the first hand	Ua kākau ʻia ke kaha e ka lima mua
I told the king	Ua hai aku au i ke alii
I need a drink to help me survive	Pono wau i mea inu e kōkua iaʻu e ola
A young woman watched	Nānā kekahi wahine ʻōpio
I liked it, of course	Ua makemake au, ʻoiaʻiʻo
I am not the one who did these things	ʻAʻole wau ka mea i hana i kēia mau mea
I didn’t like all this	ʻAʻole wau i makemake i kēia mau mea a pau
I was amazed at how well the fit was	Pīhoihoi au i ka maikaʻi o ke kūpono
Joseph is for professional baseball	ʻO Joseph no ka pōhili ʻoihana
I kept it to myself for a long time	Hoʻopaʻa au ia mea iaʻu iho no ka manawa lōʻihi
I think they are everywhere	Manaʻo wau aia lākou ma nā wahi āpau
I’m not a motorist, really	ʻAʻole wau he kanaka kaʻa, ʻoiaʻiʻo
I work in technical design	Ke hana nei au i ka hoʻolālā ʻenehana
The garage was no longer used for the train	ʻAʻole i hoʻohana hou ʻia ka hale hoʻokele i ke kaʻaahi
I can’t think of a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka ʻōlelo
I didn't really know him	ʻAʻole wau i ʻike maoli iā ia
I want to be my own person	Makemake au e lilo i kanaka ponoi no'u
I want to be free	Makemake au e kaʻawale
I should have stayed to help you	Pono wau i noho e kōkua iā ʻoe
Anyone who wants a good education should go out	ʻO ka mea makemake i ka hoʻonaʻauao maikaʻi e hele i waho
I need to know if it’s more than lust	Pono wau e ʻike inā ʻoi aku ia ma mua o ke kuko
I just hate my father	Kuno wale au i koʻu makuakāne
I never thought to write anything like that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e kākau i kekahi mea e like me ia
My perspective now is different on software development	He ʻokoʻa koʻu manaʻo i kēia manawa i ka hoʻomohala polokalamu
I have no idea what to say to that	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e ʻōlelo aku ai i kēlā
I find that his path is more difficult	ʻIke au ua ʻoi aku ka paʻakikī o kona ala
I don't think he was really hurt	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻeha loa
I didn’t play anything with him	ʻAʻole wau i pāʻani i kekahi mea iā ia
I thought of that before	Ua noʻonoʻo mua wau i kēlā
I need to sleep now	Pono wau e hiamoe i kēia manawa
I didn’t want any evidence of my doubts left	ʻAʻole au i makemake i kekahi hōʻike o koʻu mau kānalua i waiho ʻia
I must compose them, or they will compose me	Pono wau e haku iā lākou, a i ʻole e haku lākou iaʻu
I can close my eyes and go to sleep	Hiki iaʻu ke pani i koʻu mau maka a hele e hiamoe
I didn't say anything	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea
I don’t want to see him hurt	ʻAʻole au makemake e ʻike iā ia e ʻeha
I finished my lunch, then went to the bathroom	Hoʻopau wau i kaʻu ʻaina awakea, a laila hele i ka lumi ʻauʻau
I could see that his anger was about to explode	Hiki iaʻu ke ʻike ua kokoke e pahū kona huhū
I can say everything, nothing	Hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā mea a pau, ʻaʻohe mea
I need a second team	Pono au i ka hui ʻelua
I don’t believe it	ʻAʻole wau e manaʻoʻiʻo
I have my problems now	Loaʻa iaʻu kaʻu mau pilikia i kēia manawa
I received this tool about a week ago	Ua loaʻa iaʻu kēia mea hana ma kahi o hoʻokahi pule aku nei
I would like to know if that is the case	Makemake au e ʻike inā pēlā ka hopena
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I was bad, after all	Ua ʻino wau, ma hope
I see what works inside	ʻIke au i ka hana i loko
I was afraid they would like me	Ua makaʻu wau i kā lākou makemake mai iaʻu
I want to know what’s inside	Makemake au e ʻike i ka mea i loko
I can’t keep up with the dirt patterns today	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i nā hiʻohiʻona lepo i kēia lā
A priest rescued him and took him to his home	Ua hoʻopakele kekahi kahuna iā ia a lawe iā ia i kona hale
Very pleased with me	ʻoluʻolu loa iaʻu
A police car was waiting on the front road	E kali ana kekahi kaʻa makai ma ke alanui ʻaoʻao mua
I think we will try to organize	Manaʻo maopopo wau e hoʻāʻo mākou e hoʻonohonoho
I wanted to cut out each of them	Ua makemake au e ʻoki i kēlā me kēia o lākou
I looked and was ashamed again	Nana aku au a hilahila hou
I have to keep running	Pono au e holo mau
I could hear him thinking	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e noʻonoʻo ana
I just love that message	Aloha wale au i kēlā memo
I really benefited from it	Ua loaʻa iaʻu kahi pōmaikaʻi maoli mai ia mea
I looked at the picture with interest	Ua nānā au i ke kiʻi me ka manaʻo hoihoi
I do some research, now and then	Hana wau i kekahi noiʻi, i kēia manawa a laila
I hope you will accept this money and be forgiven	Manaʻo wau e ʻae ʻoe i kēia kālā a loaʻa ke kala ʻia
I just stopped to see what he was doing	Ua kū wale au e ʻike i kāna hana ʻana
There are seasons and there are no seasons	He kau a ʻaʻole he paʻi
Some love a small animal very much	Aloha nui kekahi i kahi holoholona liʻiliʻi
I continued to fall because it was supposed to last forever	Ua hoʻomau wau i ka hāʻule no ka mea i manaʻo ʻia he mau loa
I found it in the garage with other pictures	Ua loaʻa iaʻu i loko o ka hale kaʻa me nā kiʻi ʻē aʻe
A knock on his door woke him up	ʻO ke kīkēkē ma kona puka i hoʻāla iā ia
I want to be alone to mourn	Makemake au e noho hoʻokahi e kanikau
I ran for home	Ua holo au no ka home
I wondered if it was normal	Ua noʻonoʻo wau inā he mea maʻamau ia
I swear you will be treated like a queen	Hoʻohiki wau e mālama ʻia ʻoe e like me ke aliʻi wahine
I tried this next season and it worked	Ua ho'āʻo au i kēia i ke kau aʻe a ua hana
I always knew you were going far	Ua ʻike mau wau e hele mamao ana ʻoe
I want someone to take his place	Makemake au i kekahi e pani i kona wahi
I don’t blame him for that	ʻAʻole au i hewa iā ia no kēlā
I will do everything to gain your trust and love	E hana wau i nā mea a pau e loaʻa ai kou hilinaʻi a me kou aloha
He retired from the army three months later	Ua hoʻomaha ʻo ia mai ka pūʻali koa ʻekolu mahina ma hope
I understand that concern	Maopopo iaʻu kēlā hopohopo
I remember seeing my mom laugh at me	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana i koʻu makuahine e ʻakaʻaka mai iaʻu
I was like death	Ua like au me ka make
I will never forget him	ʻAʻole au e poina iā ia
I turned to see what he was looking at	Huli au e ʻike i kāna mea e nānā nei
Their skin is slippery and their walls are thin	He pahee ko lakou ili a lahilahi ko lakou mau paia
I love what he said	Aloha au i kēia ʻōlelo āna
I almost liked him then	Ua aneane makemake au iā ia i kēlā manawa
I decided to swim	Hoʻoholo wau e ʻauʻau
Henry supported the rebellion	Ua kākoʻo ʻo Henry i ke kipi
White flags are not kept	ʻAʻole mālama ʻia nā hae keʻokeʻo
I was scared and hopeful	Ua makaʻu wau a me ka manaʻolana
I’ll keep it simple and delicious tonight	E mālama au i ka maʻalahi a me ka ʻono i kēia pō
I could not bear my grief	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu kaumaha
I wondered who they were and how many were here	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai lākou a ʻehia ma ʻaneʻi
I sat at a table	Noho au ma kahi noho pākaukau
I have to swim in the worst way	Pono au i ka ʻauʻau ma ke ala ʻino loa
I am not a counselor, a pastor, or a medicine man	ʻAʻole wau he kākāʻōlelo, kahunapule, a i ʻole ka lāʻau lapaʻau
I didn’t want this to happen to me	ʻAʻole au i makemake e pili kēia iaʻu
I don't like my scent	ʻAʻole hoʻi au i makemake i koʻu ʻala
I just love you	Aloha wale au iā ʻoe
I am currently taking hormone therapy	Ke lawe nei au i ka hormone therapy i kēia manawa
And the letter surprised me	A kahaha ka palapala iaʻu
I walked out of the store without looking back	Ua puka au i waho o ka hale kūʻai me ka nānā ʻole i hope
I want to embrace the future	Makemake au e apo i ka wā e hiki mai ana
I picked them up for a song at a store	Ua kiʻi au iā lākou no kahi mele ma kahi kūʻai
I didn’t want to live in the dark anymore	ʻAʻole au i makemake e noho hou i ka pōʻeleʻele
The dog will eat itself and die	E ʻai ka ʻīlio iā ia iho a make
I love family	Aloha au i ka ʻohana
I looked good, for the most part	Ua nānā maikaʻi wau, no ka hapa nui
I must have finished it years ago	Pono wau i hoʻopau i nā makahiki i hala
I don’t know when that will happen	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā e hiki mai ai kēlā mea
I smoked, but it was seconds late	Puhi wau, akā ua lohi kekona
I need everything	Pono wau i nā mea āpau
I want to look at this again	Makemake au e nānā hou aku i kēia
He took something to prove it	Ua lawe ia i kekahi mea e hooiaio ai
But I did not tell him	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku iā ia
This measurement was not taken	ʻAʻole i lawe ʻia kēia ana
I plan to buy some flowers for her	Manaʻo wau e kūʻai i kekahi mau pua nona
I wore it at night to this day	Ua ʻaʻahu au iā ia i ka pō a hiki i kēia manawa
I didn’t know we could do that	ʻAʻole wau i ʻike hiki iā mākou ke hana i kēlā
I kept that to myself	Ua hoʻomau wau i kēlā mea iaʻu iho
I missed him	Ua minamina au iā ia
I don’t want you to get lost or leave	ʻAʻole oʻu makemake e nalowale a haʻalele paha ʻoe
I do not ask for your life	ʻAʻole wau e noi i ke ola iā ʻoe
I could have been there forever	Ua hiki iaʻu ke noho ma laila mau loa
I could not see how he would know	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pehea ʻo ia e ʻike ai
I did not hear him clearly, he said to himself	ʻAʻole au i lohe maopopo iā ia, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I have to go upstairs	Pono wau e piʻi i lalo
I could see a small river below	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi muliwai liʻiliʻi ma lalo
The man's voice was stopped at the door	Ua paʻa ka leo o ke kanaka ma ka puka
I have a lot of physical knowledge	Nui koʻu ʻike kino
I now understand that death is life in rest	Ua maopopo iaʻu i kēia manawa ʻo ka make ke ola ma ka hoʻomaha
I don't see you ruining it	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e ʻānai ana
I feel cold inside and empty	ʻIke au i ke anu i loko a nele
I knew that every now and then everything can change	Ua maopopo iaʻu i kēlā me kēia manawa hiki ke loli nā mea a pau
I also made a list of foods we would need	Ua hana pū wau i ka papa inoa o nā meaʻai e pono ai mākou
I can hear the sadness in your music	Hiki iaʻu ke lohe i ke kaumaha ma kāu mele
I want to be with him	Makemake au e noho pū me ia
I hated the thought of sleeping	Ua inaina au i ka manao e moe
I feel like this	Manaʻo wau e like me kēia
I doubt we will arrive in ten days	Ke kānalua nei au e hiki ana kāua i nā lā he ʻumi
I think it is the power of the mind	Manaʻo wau ʻo ia ka mana o ka noʻonoʻo
I tried to say no but he didn't get it	Ua ho'āʻo wau e ʻōlelo ʻaʻole akā ʻaʻole i loaʻa iā ia
I couldn’t have understood that better	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoi aku ka maopopo o kēlā
I am ready for you to come back now	Ua mākaukau au e hoʻi mai ʻoe i kēia manawa
I can’t explain it, but we really understand each other	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe, akā hoʻomaopopo maoli mākou kekahi i kekahi
I think differently about them	ʻOkoʻa koʻu manaʻo iā lākou
I need to change a few things around	Pono wau e hoʻololi i kekahi mau mea a puni
Not one long cruise	ʻAʻole hoʻokahi ka huakaʻi moku lōʻihi
I was denied access to the necessary legislation	Ua hōʻole ʻia iaʻu ke komo ʻana i ke kānāwai e pono ai
I will give you some advice	E hāʻawi wau iā ʻoe i kekahi ʻōlelo aʻo
I think my time is up	Manaʻo wau ua pau koʻu manawa
I slipped and disappeared	Pahee au a nalowale
I wanted more of life	Ua makemake au i mea hou aku o ke ola
I called to her, but she was running much faster	Kāhea wau iā ia, akā ʻoi aku ka wikiwiki o kāna holo ʻana
I can't see for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pololei
I have to sound like our business	Pono wau e kani e like me kā mākou ʻoihana
I went very carefully	Ua hele au me ka akahele loa
I swore under my breath	Ua ʻōlelo hoʻohiki au ma lalo o koʻu hanu
I know what it takes for an event to succeed	ʻIke wau i ka mea e pono ai e holomua kahi hanana
There was a brief temptation upon him before he was released	He hoʻowalewale pōkole ma luna ona ma mua o kona hoʻokuʻu ʻana
I was angry with myself	Huhu au iaʻu iho
Making food is the main source of land use	ʻO ka hana ʻana i ka meaʻai ka mea nui o ka hoʻohana ʻāina
I try not to give him what he has to do	Ke hoʻāʻo nei au ʻaʻole e hāʻawi iā ia i kāna mea e hana ai
There is thick soil everywhere	Aia ka lepo mānoanoa ma nā wahi a pau
I love this time of year	Aloha au i kēia manawa o ka makahiki
I realized this was not normal	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole kēia ka mea maʻamau
I was not ready to visit	ʻAʻole au i mākaukau no ke kipa ʻana
Withdrawal symptoms can sometimes be similar to a person under the condition	ʻO nā hōʻailona withdrawal hiki ke like i kekahi manawa me kahi kanaka i lalo o ke kūlana
I was just trying to make them understand	Ua ho'āʻo wale wau e hoʻomaopopo iā lākou
I was there, but not for the reason you think	Aia wau ma laila, akā ʻaʻole no ke kumu āu e manaʻo ai
I was happy then	Hauʻoli wau i kēlā manawa
He was very sad when he died	Ua pilikia loa ʻo ia i kona make ʻana
I turned and saw him standing near me	Huli au a ʻike iā ia e kū kokoke mai ana iaʻu
I saw your interview	Ua ʻike au i kāu nīnauele
I was hurt with fear	Ua ʻeha au i ka weliweli
I wondered what could be done	Ua noʻonoʻo wau i ka mea i hiki ke hana
I could see something on the mat	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ma luna o ka moena
I can't tell you how glorious it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka hanohano o ia mea
I know how to give these things to you	Ua ike au i ka haawi aku i keia mau mea ia oe
I have spies watching over you	He mau kiu ko'u e kiai ana ia oe
A box in front of him, a double box behind	He pahu i mua ona, he pahu pālua ma hope
I thought, yes	Noʻonoʻo wau, ʻae
I am not that man	ʻAʻole wau ʻo ia kanaka
I didn’t understand this	ʻAʻole wau i hoʻomaopopo i kēia
I am very happy to meet you	Nui koʻu hauʻoli e hālāwai me ʻolua
I don’t really think about it these days	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēia mau lā
I pointed it out to him	Ua kuhikuhi pololei au iā ia
My parents passed away a few months ago	Ua hala koʻu mau mākua i nā mahina i hala
I can see that for sure	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo
I decided not to lose her at all	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e nalowale loa iā ia
I forgot he was there	Poina iaʻu aia ʻo ia ma laila
Some water was used here for easy pouring	Ua hoʻohana ʻia kahi wai maʻaneʻi no ka ninini maʻalahi
I was happy with the wedding arrangements	Ua hauʻoli wau i ka hoʻonohonoho ʻana o ka male
I love the way they finish their work	Aloha au i ka pau ʻana o kā lākou hana
I have no idea what to do with that	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai i kēlā
I can't understand any of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kekahi o ia mea
I’ll announce the actual game level later tonight	E hoʻolaha wau i ka pae pāʻani maoli ma hope o kēia pō
I think these pictures show something more human	Manaʻo wau e hōʻike ana kēia mau kiʻi i kahi mea ʻoi aku ke kanaka
A small fee may apply	Hiki ke pili ka uku liʻiliʻi
I am his future, this city is his future	ʻO wau kona wā e hiki mai ana, ʻo kēia kūlanakauhale kona wā e hiki mai ana
I try to move my tongue	Hoʻāʻo wau e hoʻoneʻe i koʻu alelo
I couldn’t hear myself breathing	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iaʻu iho i ka hanu
I saw the priest at church	Ua ike au i ke kahuna ma ka halepule
I hope the key is in its hidden place	Manaʻolana wau aia ke kī ma kona wahi huna
I want you to share your knowledge with us	Makemake au i kou hōʻike ʻana i ka ʻike iā mākou
I have worked with the king before	Ua hana mua wau me ke aliʻi
I heard from him every two weeks	Lohe au iā ia i kēlā me kēia pule ʻelua
In the best way possible	Ma ke ala maikaʻi loa
I have two little girls	ʻElua aʻu kaikamahine liʻiliʻi
I guess you didn’t think so, then	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i manaʻo, a laila
I tried to push him open	Ua ho'āʻo au e hoʻokuke iā ia e wehe
I need to know if he is dead or alive	Pono wau e ʻike inā ua make ʻo ia a ola paha
I have often dreamed in the past	Ua moeʻuhane pinepine au i nā manawa i hala
I hope you can join me on this journey	Lana koʻu manaʻo hiki iā ʻoe ke hui pū me aʻu i kēia huakaʻi
A small church can give you that family feeling	Hiki i kahi hale pule liʻiliʻi ke hāʻawi iā ʻoe i kēlā manaʻo ʻohana pili
I think it’s a waiting period	Manaʻo wau i kahi manawa kali
The men were driven far and wide	Ua hooauhee ia na kanaka i kahi loihi a ākea
I want to wait for a better time	Makemake wau e kali no kahi manawa maikaʻi aʻe
I wondered if their happiness was real	Ua noʻonoʻo au inā he ʻoiaʻiʻo ko lākou hauʻoli
I hope you do it soon	Manaʻo wau iā ʻoe e hana koke
I need to talk directly about what happened	Pono wau e kamaʻilio pololei e pili ana i ka mea i hana ʻia
I felt as if the world was on my shoulders	Ua like au me he mea lā aia ka honua ma luna o koʻu poʻohiwi
I could see the tears starting to fall down my eyes	ʻIke wau e hoʻomaka ana nā waimaka e hāʻule i lalo o koʻu mau maka
A prisoner went with them	Ua hele pū kekahi mea pio me lākou
I killed you all and the robot was gone	Ua make au iā ʻoukou a pau a ua hala ka lopako
I know the meaning very well	ʻIke maikaʻi au i ke ʻano
I see what is in front of me	ʻIke wau i ka mea i mua oʻu
I woke up to my music	Ua ala au i ka'u puolo
I was jealous and asked why	Ua lili au a nīnau i ke kumu o ia mea
I decided to take a look at everything	Ua hoʻoholo wau e nānā i nā mea a pau
A small group of people came after them	ʻO kahi puʻupuʻu puʻupuʻu i hele mai ma hope o lākou
So the price crisis is inevitable	No laila ʻaʻole hiki ke pale ʻia ka pilikia o ke kumukūʻai
I told everyone there to think of you	Ua haʻi aku au i nā mea a pau ma laila e manaʻo iā ʻoe
I asked if there was anything else to put on	Nīnau au inā he mea ʻē aʻe e kau ai
I spoke there	Ua ʻōlelo au ma laila
I spit water out of my mouth	kuha au i ka wai mai ko'u waha aku
I will not allow any harm to your baby	ʻAʻole au e ʻae i kekahi pōʻino i kāu pēpē
I need to hold my baby	Pono wau e paʻa i kaʻu pēpē
I know this will not end with you	ʻIke wau ʻaʻole e pau kēia iā ʻoe
Harvey played a court game for the state election	Ua pāʻani ʻo Harvey i kahi pāʻani hoʻokolokolo no ke koho mokuʻāina
One can stand and wonder	Hiki i kekahi ke kū a kahaha
I have a great congregation	He anaina nui loa ko'u
I took some pictures of my dog ​​this weekend	Ua lawe au i kekahi mau kiʻi o kaʻu ʻīlio i kēia hopena pule
I want you to rest	Makemake au iā ʻoe e hoʻomaha
I don’t want to be unexplained	ʻAʻole au i makemake i ka wehewehe ʻole
I thought it was a good thing for me	Ua manaʻo wau he mea maikaʻi ia iaʻu
I have seen his eyes	Ua ʻike au i kona mau maka
I was blind for more than two days	Ua makapō au no ka ʻoi aku o nā lā ʻelua
Iʻm going to fly to the real land	Hele au i ka lele ʻana i ka ʻāina ʻiʻo
A site is an official building	ʻO kahi pūnaewele he hale kūhelu
I didn’t think about me like this	ʻAʻole wau i manaʻo e pili ana iaʻu e like me kēia
I laughed at him with an appreciative smile	Ua ʻakaʻaka au iā ia me ka minoʻaka mahalo
I can’t deny it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole hou aku
I am a party girl	He kaikamahine pāʻina wau
I think the house may be haunted	Manaʻo wau he haunted paha ka hale
I overcame those things	Ua lanakila wau i kēlā mau mea
I don’t think it’s a normal bird	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia he manu maʻamau
I paid taxes like other businesses	Ua uku au i ka ʻauhau e like me nā mea ʻoihana ʻē aʻe
I ran to the car	Holo akula au i ke kaʻa
I rested and there was nothing left to prove	Ua hoʻomaha au a ʻaʻohe mea i koe e hōʻoia ai
Maybe I can go around tomorrow and look at the baby	Hiki paha ia'u ke hele a puni i ka la apopo a nana i ke keiki
I wouldn’t do this unless there was a problem	ʻAʻole wau e hana i kēia ke ʻole ka pilikia
I ate the vegetables we bought	Ua ʻai au i nā mea kanu a mākou i kūʻai ai
I think it’s really fun	He leʻaleʻa maoli koʻu manaʻo
I knew she didn't trust me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i hilinaʻi iaʻu
I drank some of it but not finished	Ua inu au i kekahi o ia mea akā ʻaʻole pau
I have never seen him like this	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me kēia
I have a world to defend	He honua koʻu e pale ai
I saw my diary in my hand	Ua ʻike au i kaʻu diary i koʻu lima
I allowed you to talk that night	Ua ʻae wau iā ʻoe e kamaʻilio i kēlā pō
I thought the sound wouldn’t ring for hours	Ua noʻonoʻo wau ʻaʻole e kani ke kani kani no nā hola
But I don’t have time for that	ʻAʻole naʻe koʻu manawa no kēlā
There is a small document below	Aia kekahi palapala liʻiliʻi ma lalo
I have no problem walking up the stairs	ʻAʻohe oʻu pilikia i ka hele ʻana i ke alapiʻi
I find all the results to be pleasant and exciting	ʻIke au i nā hopena a pau he ʻoluʻolu a hoihoi
I know we all like that	ʻIke wau makemake mākou a pau i kēlā
I have no idea how to move like a girl	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e neʻe ai e like me ke kaikamahine
I can’t just take care of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama wale iaʻu iho
I told him the house was on fire	Ua haʻi aku au iā ia ua ahi ka hale
I looked around the group	Nānā au a puni ka hui
I take his strong neck, his hard neck	Lawe au i kona ʻāʻī ikaika, kona ʻāʻī paʻakikī
I am very happy to visit you tomorrow	Nui koʻu hauʻoli e kipa aku i ka lā ʻapōpō
A straight path lay before him	He alanui pololei e kau ana i mua ona
I saw his blood on my tongue	Ua ʻike au i kona koko ma koʻu alelo
A crowd of guards sat outside the room, as always	Noho ka lehulehu o nā kiaʻi ma waho o ka lumi, e like me nā manawa a pau
I need you to come and help me escape	Pono wau e hele mai ʻoe e kōkua iaʻu e pakele
A green bud can be seen	Hiki ke ʻike ʻia kahi ʻōpuʻu ʻōmaʻomaʻo
I have a warm feeling about this	He manaʻo pumehana koʻu e pili ana i kēia
I want to get there soon	Makemake au e hiki koke i laila
I searched twice but could not find any	Huli ʻelua au akā ʻaʻohe loaʻa
I need to get there as soon as possible	Pono au e hiki i laila i ka hikiwawe loa
I was played for ignorance	Ua pāʻani ʻia au no ka naʻaupō
I read about it in my religion classes in college	Ua heluhelu au ia mea ma ka'u mau papa hoomana ma ke kulanui
Some time ago, joy lit up his face	I kekahi manawa ma mua, ua hoʻomālamalama ka hauʻoli i kona helehelena
I know there is something behind that wall	ʻIke wau aia kekahi mea ma hope o kēlā pā
I was embarrassed that my line didn’t have a game	Ua hilahila wau no ka loaʻa ʻole o kaʻu laina i kahi pāʻani
I saw my dream turning to hope	Ua ʻike au i kaʻu moe e huli ana i manaʻolana
I could see his hands on me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau lima ma luna oʻu
But I'm not looking for that argument here	ʻAʻole naʻe au e ʻimi i kēlā paio ma ʻaneʻi
The desires of my heart are twisted	Ua wili ʻia ka ʻiʻini o koʻu puʻuwai
I don't think it's too bad	Manaʻo wau ʻaʻole i ʻino loa
I will also buy cats	E kūʻai nō hoʻi au i nā mea pōpoki
Desire, unrelated, intimate	He makemake, pili ʻole, pili loa
A soft body hit him	Ua paʻi kekahi kino palupalu i kona
I would love to see new posts like this	Makemake au e ʻike i nā pou hou e like me kēia
I really think and will not hesitate to use it again	Manaʻo nui wau a ʻaʻole kānalua e hoʻohana hou
I would like to say, however, no	Makemake au e ʻōlelo, ʻaʻole naʻe
I’ve never had the same feelings as anyone before	ʻAʻole loa wau i loaʻa iaʻu nā manaʻo like me kekahi kanaka ma mua
I give the information	Hāʻawi wau i ka ʻike
I have a name to think about	Aia koʻu inoa e noʻonoʻo ai
There was even more weight	Ua ʻoi aku ka nui o ke kaumaha
I can’t shake that feeling	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i kēlā manaʻo
I need to go get help	Pono wau e hele e kiʻi i ke kōkua
I entered without knocking	Komo au me ke kikeke ole
There is a linen closet in front of the swimming pool	He keena lole olonā ma ke alo o ka hapalua ʻauʻau
I am a healthy baby	He pēpē olakino au
I am very sad about this	Ua kaumaha loa au no ia mea
Nothing too surprising here	ʻAʻohe mea kupanaha loa ma ʻaneʻi
I didn’t want to listen to him	ʻAʻole au i makemake e hoʻolohe iā ia
A happy voice rang out in the room	Ua kani ka leo hauʻoli i loko o ka lumi
I have always remembered you	Ua hoʻomanaʻo mau wau iā ʻoe
I believe every word you say	Manaʻoʻiʻo wau i kēlā me kēia ʻōlelo āu i ʻōlelo ai
I want a brainwashed and beautiful woman	Makemake au i ka wahine lolo, a me ka nani
I would like to say, but he is	Makemake au e ʻōlelo, akā ʻo ia
I got up from bed	Kū aʻe au mai kahi moe
I hit those things and I think about them every day	Ua paʻi au i kēlā mau mea a noʻonoʻo wau iā lākou i kēlā me kēia lā
I took it seriously	Ua lawe au i mea mahalo
I have to show him why	Pono wau e hōʻike iā ia i ke kumu
I think it’s a cone	Manaʻo wau he koneki
I have friends everywhere	He mau hoaaloha koʻu ma nā wahi a pau
I will give you an example from this morning	E hāʻawi wau iā ʻoe i kumu hoʻohālike mai kēia kakahiaka
I am not condemned	Aole au i hoahewaia
I’ve been thinking about a business move for years	Ua noʻonoʻo wau i kahi neʻe ʻoihana no nā makahiki
I wanted to avoid him	Ua makemake au e pale iā ia
I always blow the pipe	Puhi mau au i ka paipu
I haven't seen him since that night	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ia pō
I will be better	E oi aku ana au
I haven’t been one for a long time	ʻAʻole wau i hoʻokahi no kekahi manawa lōʻihi
I plan to visit her soon at the hospital	Hoʻolālā wau e kipa koke iā ia ma ka haukapila
I can take you there	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i laila
I’m not used to this	ʻAʻole wau i maʻa i kēia
I was very hurt and angry	Ua ʻeha loa au a me ka huhū
I will do everything	E hana ana au i na mea a pau
I think he was a drinker	Manaʻo wau he inu ʻo ia
I can’t agree with the chef	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo me ka chef
I can’t use my heart anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana hou i koʻu puʻuwai
I really love his smile	Aloha nui au i kāna minoʻaka
I saw a psychologist and it really helped	Ua ʻike au i kahi psychologist a ua kōkua maoli ia
I called him	Ua kāhea aku au iā ia
I can't kill anyone in my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi i kekahi o koʻu ʻohana
I do not see any weapons on you	ʻAʻole au i ʻike i nā mea kaua ma luna ou
I heard it but only in the mist of life	Ua lohe au iā ia akā ma ka noe ola wale nō
I intend to say that	Manaʻo wau e ʻōlelo i kēlā
It was easy to take care of the drunk, the bad	Ua maʻalahi ka mālama ʻana i ka mea ʻona, ʻo ka mea ʻino
I want to be on their good side	Makemake au e noho ma ko lākou ʻaoʻao maikaʻi
I think it’s impossible	Manaʻo wau he mea hiki ʻole
I think they are cute and beautiful	Manaʻo wau he nani a nani hoʻi lākou
I was not familiar with his music	ʻAʻole wau i kamaʻāina i kāna mele
I know you talked a lot about what he did	ʻIke wau ua ʻōlelo nui ʻoe i kāna hana
I started with the pile of clothes provided	Hoʻomaka wau ma ka puʻu lole i hāʻawi ʻia
The breeze is a different smell	He ʻala ʻokoʻa ka makani makani
I, more or less, am a tourist	ʻO wau, ʻoi aku a liʻiliʻi paha, he mākaʻikaʻi
I wouldn't be here if it weren't for her	ʻAʻole au ma ʻaneʻi inā ʻaʻole nona
I couldn’t take care of him at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki iā ia
I called you my class	Ua kapa aku au ia oe i ko'u papa
I think this is relevant today	Manaʻo wau ua kūpono kēia i kēia lā
I also borrow ideas from different languages	ʻaiʻē nō hoʻi au i nā manaʻo mai nā ʻōlelo like ʻole
I can accept that	Hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I always work, stay tight	Hana mau wau, noho paʻa
Some people with missing families, of course	ʻO kekahi poʻe me nā ʻohana nalo, ʻoiaʻiʻo
I think it will come sooner or later	Manaʻo wau e hiki koke a ma hope paha
I went with my heart	Hele au me ko'u puuwai
I saw the whole disaster	Ua ʻike au i ka mea pōʻino holoʻokoʻa
I don't know if that's a bad thing	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he mea ʻino kēlā
There was a cup in the hills that stretched out in front of us	He kīʻaha i loko o nā puʻu e hohola ana i mua o mākou
I was his daughter, even though we were not blood relatives	ʻO wau kāna kaikamahine, ʻoiai ʻaʻole māua pili koko
I can’t remember how scared I was	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka makaʻu nui
I was stressed out	Ua koʻikoʻi au i ka ikaika
Let's talk	E kamaʻilio ʻia
The music is even better	ʻOi aku ka maikaʻi o ke mele
Maybe I can keep the dance quiet	Hiki paha iaʻu ke mālama i ka hula mālie
I want to give you a job here	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi hana ma ʻaneʻi
I trembled with fear when he looked at me	Haʻalulu au i ka makaʻu i kona nānā ʻana mai iaʻu
I had a different responsibility	Ua loaʻa iaʻu kekahi kuleana like ʻole
A water tank was placed after the procedure	Ua waiho ʻia kahi pahu wai ma hope o ke kaʻina hana
I need to end these things	Pono wau e hoʻopau i kēia mau mea
It has the old and the new	Loaʻa iā ia nā mea kahiko a me nā mea hou
I saw the people paddling out of their boats	Nana aku au i ka hoe ana mai o na kanaka mai ko lakou mau moku mai
I could not resist the bitterness	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka ʻawaʻawa
I searched the sky for a post	Huli au i ka lewa no kahi kia
I want to take you places	Makemake au e lawe iā ʻoe i nā wahi
I know you like that	ʻIke wau makemake ʻoe i kēlā
I smiled a little and got into the car	Ua minoʻaka iki au a komo i loko o ke kaʻa
I have no problem with that	ʻAʻole au pilikia me kēlā
I can almost see that he is forever	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike iaʻu ʻo ia ʻo ia mau loa
The deep cold tore at him	Ua haehae ke anu hohonu iā ia
I woke up alone, even though it wasn’t normal	Ua ala hoʻokahi wau, ʻoiai ʻaʻole ia he mea maʻamau
I was afraid of that path, that path led him here	Makaʻu wau i kēlā ala, alakaʻi kēlā ala iā ia i ʻaneʻi
I was a crazy young man in those days	He kanaka opio pupule au ia mau la
I can’t add much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui nui
I don’t think anyone has it	Manaʻo wau ʻaʻole loaʻa i kekahi
I always wanted to run and be active	Makemake mau au e holo a ʻeleu
My family was also missing	Ua nalowale koʻu ʻohana pū kekahi
The man had to spin and stay out	Pono ke kanaka e milo a noho i waho
I thought it was amazing at first, really	Manaʻo wau he mea kupanaha i ka wā mua, ʻoiaʻiʻo
I hope you enjoy them	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe iā lākou
I went to visit her and she wasnʻt there	Hele au e kipa iā ia a ʻaʻole ʻo ia ma laila
Young was a professor at the school	He polopeka ʻo Young ma ke kula
I am not satisfied with instilling fear in them	ʻAʻole au i māʻona i ka hoʻokomo ʻana i ka makaʻu iā lākou
I am very happy and full of gratitude	Hauʻoli loa wau a piha i ka mahalo
I know you arenʻt your grandmother	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe kou kupuna wahine
I need you to stand firm	Pono wau iā ʻoe e kū a paʻa
I will later choose my dream routine	E koho hope ana au i kaʻu hana moe
That is the biggest problem of its kind	ʻO ia ka hihia nui loa o kona ʻano
I leaned on my back and looked up at the sky	ʻOlokaʻa au ma luna o koʻu kua a nānā i ka lani
They are empty vessels to be filled	He mau ipu hakahaka ia e hoopihaia
I was able to soften him, just let him down	Ua hiki iaʻu ke hoʻopalupalu iā ia, hoʻokuʻu wale iā ia i lalo
I think he boiled his shoes	Manaʻo wau ua hoʻolapalapa ʻo ia i kona mau kāmaʻa
I don't think many people would tell him no	He manaʻo koʻu ʻaʻole nui ka poʻe e haʻi iā ia ʻaʻole
There is a turning point in the spring	Aia kahi neʻe hoʻohuli i ka pūnāwai
I want you to see him	Makemake au e ʻike ʻoe iā ia
I let him go because he didn't like strangers	Hoʻokuʻu wau iā ia no ka mea ʻaʻole ʻo ia makemake i nā malihini
I am going to prepare one for you	E hele ana au e hoomakaukau i hookahi nau
I am here, and the people are on the earth	Aia wau ma ʻaneʻi, a aia nā kānaka i ka honua
It was absolutely amazing	He mea kupanaha loa
The process took three days to shoot	ʻEkolu lā o ka pana ʻana o ke kaʻina
I want to be close to him	Makemake au e pili kokoke iā ia
I think it will really happen	Manaʻo wau e hiki maoli ana
I hated sports, he loved them	Ua inaina au i ka ha'uki, ua aloha 'o ia ia lakou
I love that song	Aloha au i kēlā mele
I think someone is reading there	Manaʻo wau e heluhelu ana kekahi ma laila
I asked my house if the nails hurt	Ua nīnau au i koʻu hale inā ʻeha nā kui
I will also give you the meaning of this dream	Naʻu nō hoʻi e hāʻawi i ka ʻike o kēia moe
I want you to love me with all your soul	Makemake au e aloha ʻoe iaʻu me kou ʻuhane a pau
Other information	He ʻike ʻē
I turn my lips with a heavy smile	Huli au i koʻu mau lehelehe me ka minoʻaka kaumaha
I think it’s just a dream	Manaʻo wau he moeʻuhane wale nō
It’s not like a change of knowledge	ʻAʻole ia e like me ka hoʻololi ʻike
I had problems at home	Ua pilikia au i ka home
I didn’t look at his shoes	ʻAʻole au i nānā i kona kāmaʻa
I could see something moving in them	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea e neʻe ana i loko o lākou
I have to try	Pono au e ho'āʻo
I can take off my shoes	Hiki ia'u ke hoolele i na kamaa
I have the honor of leading	Loaʻa iaʻu ka hanohano o ke alakaʻi ʻana
I have dreams that my teeth will fall out	He mau moeʻuhane au e hāʻule koʻu mau niho
I miss my friends more than anything	Ua ʻoi aku koʻu minamina i koʻu mau hoaaloha ma mua o nā mea āpau
He was from the sports family	No ka ʻohana haʻuki ʻo ia
I can't put you in a different position	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokomo iā ʻoe i kahi kūlana like ʻole
The library is on the second floor	Aia ka hale waihona puke ma ka papahele ʻelua
I think there is a birth defect	Ke manaʻo nei au i kahi kīnā i ka hānau ʻana
I only think of the eternal tomorrow	E noʻonoʻo wale nō wau no ka lā ʻapōpō o ke ao pau ʻole
I will read the same story in different ways	E heluhelu ana au i ka moʻolelo like ma nā ʻano like ʻole
He had a fractured rib and pierced his lungs	Ua haki ʻia kahi iwi ʻaoʻao a hou i ke akemāmā
I think he is dead by now	Manaʻo wau ua make ʻo ia i kēia manawa
I don’t think it explains your marriage	Manaʻo wau ʻaʻole ia e wehewehe i kāu male
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
I need to think of something	Pono wau e noʻonoʻo i kekahi mea
I need to learn that quickly	Pono wau i aʻo koke i kēlā
I was very young	He ʻōpiopio loa au
Old models can be odorless	Hiki i nā mea hoʻohālike kahiko ke pilau ʻole
I rang the bell again	Hoʻokani hou au i ka bele
I thought it was abuse	Ua manaʻo wau he hoʻomāinoino
I love the white and the green as well	Aloha au i ka mea keʻokeʻo a me ka ʻōmaʻomaʻo pū kekahi
The beautiful and low fog is my favorite subject	ʻO ka noe nani a haʻahaʻa kaʻu kumuhana punahele loa
I think it’s a robin	Manaʻo wau he robin
I want it to be interesting, not boring	Makemake au i mea hoihoi, ʻaʻole hoʻoluhi
I can see his side	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna ʻaoʻao
Part of me wanted to be completely converted	Ua makemake kekahi hapa o'u e hoohuli loa
That is all I ask of you	ʻO ia wale nō kaʻu e noi aku nei iā ʻoe
I want to give you a little something	Makemake au e hāʻawi i kahi mea liʻiliʻi iā ʻoe
I had to quit that job	Pono wau e ha'alele i kēlā hana
I wanted to go there	Ua makemake au e hele i laila
And the work goes on	A e mau ana ka hana
I don’t think he did that	Manaʻo wau ʻaʻole i hana pēlā
I got drunk and went home with a man	Ua ʻona au a hoʻi i ka home me kahi kāne
I liked him, a lot	Ua makemake au iā ia, nui
I think he will run one day	Manaʻo wau e holo ʻo ia i kekahi lā
I couldn’t see anyone before or after us	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ma mua a ma hope o mākou
I understand	Ua maopopo iaʻu
I think it will probably be useful in the coming months	Manaʻo wau he mea pono paha ia i nā mahina e hiki mai ana
I just looked at his files	Ua nānā wale au i kāna mau faila
However, I saw his three children	Ua ʻike naʻe au i kāna mau keiki ʻekolu
I am an open book to their eyes	He puke hāmama wau i ko lākou nānā
I heard his class on the floor as far as the window	Ua lohe au i kona papa ma ka papahele a hiki i ka puka makani
I took care of everything today	Ua mālama au i nā mea a pau i kēia lā
It’s a fall morning, because of the colors	He kakahiaka hāʻule, no nā kala
I was quick to leave his path	Ua wikiwiki au e haʻalele i kona ala
I’ll say it again, stop playing games	E haʻi hou wau, e ho'ōki i ka pāʻani pāʻani
I turned and looked around the room	Huli au a nānā a puni ke keʻena
I only have a few minutes	He mau minuke wale no ka'u
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
I’m not stuck on time	ʻAʻole wau i paʻa i ka manawa
I asked to do this	Ua noi au e hana kēia
I move faster, time is stronger	Ke neʻe wikiwiki nei au, ʻoi aku ka ikaika o ka manawa
I was the only one who knew	ʻO wau wale nō ka mea i ʻike
I couldn’t bear to think of anything coming to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo o kekahi mea e hiki mai ana iaʻu
I don’t see a point in it	ʻAʻole au i ʻike i kahi kiko i loko
I can spend more time with my family	Hiki iaʻu ke hoʻonui i ka manawa me koʻu ʻohana
I think heʻs waiting to see what I look like	Manaʻo wau e kali ana ʻo ia e ʻike i koʻu ʻano
I want to kiss her there	Makemake au e honi iā ​​ia ma laila
After a while, they flew over the desert	Ma hope o kekahi manawa, lele lākou ma luna o ka wao nahele
A new map solution will be available soon	E loaʻa koke mai kahi hoʻonā palapala ʻāina hou
I can’t do this on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia ma oʻu iho
I hope another time with you	ʻO koʻu manaʻo, he manawa hou me ʻoe
The editing process was repeated	Ua hana hou ʻia ka hana hoʻoponopono
I pondered with all my might	Ua noonoo au me ko'u ikaika a pau
I was like my father	Ua like wau me koʻu makuakāne
I'm so glad you found one	Ua hauʻoli nui wau ua loaʻa iā ʻoe kekahi
I just looked at him, no answer	Nānā wale au iā ia, ʻaʻole pane
I moved closer to get a better look	Ua neʻe au a kokoke e ʻike maikaʻi
I was worried about losing the car	Ua hopohopo au no ka nalo ʻana o ke kaʻa
I waited for him all day	Ua kali au iā ia i ka lā a pau
I practice every evening	Hoʻomaʻamaʻa au i kēlā me kēia ahiahi
I dug my fingers through my hair and stopped moving	Ua ʻeli au i koʻu mau manamana lima ma koʻu lauoho a hoʻōki i ka neʻe ʻana
A new dance will begin in minutes	E hoʻomaka ana kahi hula hou i nā minuke
I am so thankful that they have surrounded me	Nui koʻu mahalo no ko lākou puni ʻana iaʻu
I didn’t want to talk to them about anything	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio pū me lākou no kekahi mea
A single setting leads to its door	ʻO kahi hoʻonohonoho hoʻokahi e alakaʻi ana i kona puka
I admire his music and he is just a talent	Paipai au i kāna mele a he kālena wale nō ʻo ia
I know the law is right, everything he does	ʻIke wau he pono ke kānāwai, ʻo kēlā me kēia mea āna i hana ai
The right and left wings followed	Ua hahai ka ʻēheu ʻākau a hema
He tells you what he thinks	Haʻi ʻo ia iā ʻoe i kona manaʻo
I almost forgot about him	Ua aneane au e poina iā ia
The fourth came out, then the fifth	Ua puka mai ka ha, a laila ka lima
I can't say for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i ka lōʻihi
There was also a feast held every year in his honor	He ʻahaʻaina hoʻi i mālama ʻia i kēlā me kēia makahiki no kona hanohano
I heard feet moving fast beneath me	Lohe au i nā kapuaʻi e neʻe wikiwiki ana ma lalo oʻu
I know they are the spirits we watch	Ua ʻike au ʻo ia nō nā ʻuhane a mākou i kiaʻi ai
I only had one year to serve	Hoʻokahi makahiki wale nō i hiki iaʻu ke lawelawe
I can't remember who he was	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo ʻo wai ʻo ia
I’m trying to stick to it for you	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻopili iā ia no ʻoe
I tell them again about myself	Ke hai hou aku nei au ia lakou no'u iho
He sat on the big screen for six weeks	Ua noho ma ka pakuhi nui no ʻeono pule
I can show you many beautiful things	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i nā mea nani he nui
I will remember that my time is short	E hoomanao au ua pokole ko'u manawa
I forgot to be afraid of him	Ua poina au i ka makaʻu iā ia
I believe we lost sight of him	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua nalowale mākou i kona mau maka
Perhaps you have made an effort	Malia paha ua hoʻoikaika ʻoe
I took it and looked at my face	Lawe au a nānā i koʻu helehelena
I haven’t played in years	ʻAʻole au i pāʻani i nā makahiki
I stopped and walked slowly from the keyhole	Kū wau a hele mālie mai ke kahua kī
I turn, listening to the sound of the car	Huli au, e hoʻolohe ana i ke kani o ke kaʻa
But I was happy to watch him	Ua hauʻoli naʻe au i ka nānā ʻana iā ia
I could see he was trying to be patient	Hiki iaʻu ke ʻike e hoʻāʻo ana ʻo ia e hoʻomanawanui
I found that kind of comforting	Ua ʻike au i kēlā ʻano hōʻoluʻolu
I can't run like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo i kēia ʻano
I condemn everything	Ke hoohewa nei au i ka mea a pau
I learned something new today	Ua aʻo au i kahi mea hou i kēia lā
An order must be executed	Pono e hoʻokō ʻia kahi kauoha
He’s a great player safety man	He kanaka palekana mea pāʻani nui
I bowed and kissed her	Kūlou wau a honi iā ​​ia
There were many tears	Ua nui ka waimaka
I forgot to ask about my bullet wound	Ua poina iaʻu e nīnau e pili ana i koʻu ʻeha poka
I want to underline this	Makemake au e kaha lalo i kēia
I swam, but he flew at me again	Au aku au, aka, lele hou mai la oia ia'u
I know one day you will finish it	Ua ʻike au i kekahi lā e hoʻopau ʻoe iā ia
I need to talk to him and get answers	Pono wau e kamaʻilio me ia a loaʻa nā pane
It seems like I get new powers every day	Me he mea lā e loaʻa iaʻu nā mana hou i kēlā me kēia lā
I have no idea about this	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i kēia
I cleaned an area of ​​my room	Ua hoʻomaʻemaʻe au i kahi ākea o kaʻu keena
Love will shine in me forever	He aloha e alohilohi i loko oʻu mau loa
I was very hard on him	Ua paʻakikī loa au iā ia
I'll let you know if anything works	E haʻi aku wau iā ʻoe inā e hana ana kekahi mea
I was back on my floor	Ua hoʻi au ma luna o koʻu papahele
I almost laughed again	Aneane au e akaaka hou
Total sales are not known	ʻAʻole ʻike ʻia ka huina kūʻai
I looked at him intently and then smiled a little	Nānā pono aku au iā ia a laila minoʻaka iki au
I turned within myself and looked	Huli au i loko oʻu iho a nānā
But I didn’t ask	ʻAʻole naʻe au i nīnau
I couldn’t get enough of the swimming game	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i ka pāʻani ʻauʻau ʻauʻau
I also like his opinion	Makemake nō hoʻi au i kona manaʻo
I didn't like the way he looked	ʻAʻole au i makemake i kona ʻano
I think it’s more than a little lost	Uaʻoi aku koʻu manaʻo ma mua o ka nalowale iki
This will have a significant impact on his future career	He hopena koʻikoʻi kēia i kāna ʻoihana e hiki mai ana
I dragged him through the woods	Kauo au iā ia ma waena o nā ululāʻau
I was there for two fun days	Ma laila au i ʻelua mau lā leʻaleʻa
I think you are right	Manaʻo wau ua pololei ʻoe
I took a walk to him	Ua hele au i kahi wāwae iā ia
My anger was completely gone	Ua pau loa koʻu huhū
I was very close to him	Ua pili loa au iā ia
I took ten and thought it was fast	Lawe au i ʻumi a manaʻo ua wikiwiki
I quickly looked outside during their vacation	Ua nānā wikiwiki au i waho i ko lākou wā hoʻomaha
I'll make the light tonight	Naʻu nō e hana i ka mālamalama i kēia pō
Each method was used to its best	Ua hoʻohana ʻia kēlā me kēia ʻano i kona hiki
I can’t pull my team out of class	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i kaʻu hui i waho o ka papa
I'll bring you dinner at seven o'clock	E lawe au iā ʻoe i ka ʻaina ahiahi i ka hola ʻehiku
A brief physical examination was performed at the health center	Ua hana ʻia kahi hoʻokolohua kino pōkole ma ke kikowaena olakino
I can’t just improve	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi wale
Seven songs recorded in total	ʻEhiku mele i hoʻopaʻa ʻia i ka huina
I just see him drinking coffee	ʻIke wale au iā ia e inu kofe
I think you can find ten	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻimi i kahi ʻumi
I knew it was my last moments of hope	Ua ʻike au ʻo ia koʻu mau manawa hope loa o ka manaʻolana
I need you to be ready if he is	Pono wau e mākaukau ʻoe inā ʻo ia
I always enjoy working with him and fully encourage him	Hauʻoli mau wau i ka hana pū me ia a paipai piha iā ia
I just killed his friend	Ua pepehi wale au i kona hoa
Defensive warfare is not what we do well	ʻAʻole ʻo ke kaua pale ka mea a mākou e hana maikaʻi ai
I am no different now	ʻAʻohe oʻu ʻokoʻa i kēia manawa
I sighed and took a deep breath	Kuno wau a hanu hohonu
I don’t have to think that’s true	ʻAʻole pono wau e manaʻo he ʻoiaʻiʻo
I want to help people	Makemake au e kōkua i nā kānaka
I think you enjoyed your road trip	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kāu huakaʻi alanui
I closed the door and fell on my bed	Pani au i ka puka a hāʻule i luna o koʻu wahi moe
I don’t have to	ʻAʻole pono wau e hana
I was naked and in love with her	He olohelohe au a ma kona aloha
I will add to my collection	E hoʻohui au i kaʻu hōʻiliʻili
I knew you were coming back soon	Ua ʻike wau e hoʻi koke ana ʻoe
There’s a lot of power left behind	He hana mana nui i koe ma hope
I loved him then and forever	Ua aloha au iā ia i kēlā manawa a mau loa
I got up with my left hand to throw	Ua ala au me ko'u lima hema i ke kiola
I didn’t learn this in school	ʻAʻole au i aʻo i kēia ma ke kula
I bent down and kissed his bag	Kūlou wau a honi i kāna ʻeke
The rock is in gray granite and rock	ʻO ka pōhaku i loko o ka granite hina a me ka pōhaku
I went downstairs and entered his bed	Hele au i lalo o ke keʻena a komo i kona wahi moe
I don’t go to a store	ʻAʻole au e hele i kahi hale kūʻai
I woke up halfway	Ua ala au i ka hapalua o ke ala
The idea of ​​increasing its lightness is complete	Hoʻopiha ka manaʻo o ka hoʻonui i kona māmā
I can't listen to the music	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe i ke mele
He did not win the event	ʻAʻole lanakila ʻo ia ma ka hanana
I took another wave	Lawe au i kahi ale hou
I’ll take a closer look at this	E nānā pono wau i kēia
I may be the heir	ʻO wau paha ka hoʻoilina
I need to know this	Pono wau e ʻike i kēia mea
I can do something for three hours	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no ʻekolu hola
I have no idea how to deal with his anxiety	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hana ai me kona hopohopo
I want you now, on these rocks	Makemake au iā ʻoe i kēia manawa, ma luna o kēia mau pōhaku
I put on my glasses and everything	Ua komo au i ko'u mau makaaniani a me na mea a pau
My intention is to go back and look at the big picture	ʻO koʻu manaʻo e hoʻi i hope a nānā i ke kiʻi nui
I closed my eyes for three seconds	Ua pani au i koʻu mau maka no ʻekolu kekona
I did not know him at all	ʻAʻole wau i ʻike iki iā ia
I left the car and went to the address	Ua haʻalele au i ke kaʻa a hele i ka helu wahi
I hit him in the chest with three things	Ua hahau au iā ia ma ka umauma me nā mea ʻekolu
I think the wind is up	Manaʻo wau ua piʻi ka makani
A little calm can go a long way	Hiki i kahi mālie iki ke hele lōʻihi
I persevered, however	Ua hoʻomau nō naʻe au
I was followed	Ua hahai ʻia au
I am writing this for good and publicity	Ke kākau nei au i kēia no ka maikaʻi a me ka hoʻolaha ʻana
I don't know what it is	ʻAʻohe oʻu ʻike he aha ia mea
I care about your reputation	Mālama au i kou kaulana
The horse was damaged	Ua pōʻino ka lio
I really appreciate your people	Mahalo nui au i kou poʻe
I want you to promise to pray for that person	Makemake au e hoʻohiki ʻoe e pule no kēlā kanaka
I want to stay here	Makemake au e noho ma ʻaneʻi
I ran quickly to the water	Holo wikiwiki au i ka wai
My work was cut off for me	Ua ʻoki ʻia kaʻu hana noʻu
I vowed to be a business candidate	Hoʻohiki wau e lilo i moho ʻoihana
He watched me with his mother day and night	Nana au me kona makuahine i ke ao a me ka po
I can't make you do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ʻoe pēlā
I need to add this piece	Pono wau e hoʻohui i kēia ʻāpana
I woke up after ten in the morning	Ua ala au ma hope o ka ʻumi o ke kakahiaka
I didn't think he would die	ʻAʻole wau i manaʻo e make ʻo ia
I was counting the seconds until the bell rang	E helu ana au i nā kekona a kani ka bele
I have to go out	Pono wau e hele i waho
I am one of them	ʻO wau kekahi o lākou
I complied, though	Ua hoʻokō au, ʻoiai
I wanted to shake her and raise her up	Ua makemake au e lulu iaia a e hoala iaia
I knew there was something like that	Ua maopopo iaʻu aia kekahi mea e like me ia
I told you about love and sex	Ua haʻi wau e pili ana i ke aloha a me ka moekolohe
I thought you were going to come here and play with me	Manaʻo wau e hele ana ʻoe ma ʻaneʻi e pāʻani pū ana me aʻu
A nice post	He pou ʻoluʻolu
I knew they had to go somewhere	Ua maopopo iaʻu he pono lākou e hele ma kekahi wahi
I decided to take the risk	Ua hoʻoholo wau e lawe i ka pilikia
I want a new family to call my own family	Makemake au i ʻohana hou e kapa i koʻu ʻohana ponoʻī
I have to make sure he continues to be strong	Pono wau e hōʻoia e hoʻomau ʻo ia i kona ikaika
The real man would stand and fight	ʻO ke kanaka maoli e kū a hakakā
I have a lot to do	Nui kaʻu e hana nei
He also reduced government expenses and taxes	Ua hōʻemi pū ʻo ia i nā lilo aupuni a me nā ʻauhau
I take one and leave the rest	Lawe au i kekahi a waiho i ke koena
I can't help you escape	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e pakele
I left the latter	Ua haʻalele au i ka hope
I like this story	Makemake au i kēia moʻolelo
I have never seen a dog with eyes like his	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻīlio me nā maka e like me kāna
I explained earlier	Ua wehewehe mua wau
I can see his power now	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mana i kēia manawa
I never had coffee before dinner	ʻAʻole loa au i kofe ma mua o ka ʻaina ahiahi
As for me, you went up to his bed	ʻO wau, ua piʻi ʻoe i kona wahi moe
I also wanted to explore the old rest house	Ua makemake nō hoʻi au e ʻimi i ka hale hoʻomaha kahiko
I explained that there was a man who wanted to help us	Ua wehewehe au he kanaka makemake e kokua mai ia makou
I know what you do	Ua ike au i ka oukou hana ana
Everyone has their own wall	Loaʻa i kēlā me kēia kanaka kona pā
An endless party is not a party	ʻO ka pāʻina pau ʻole ʻaʻole ia he pāʻina
I know he's crazy about you	ʻIke wau ua pupule ʻo ia iā ʻoe
I jumped into the fog, catching my breath	Lele au i loko o ka noe, hopu koʻu hanu
I watched him grab my chart and look up	Nānā wau iā ia e hopu i kaʻu pakuhi a nānā i luna
I ceased my contention, and he let me go	Ua hooki au i ko'u paio ana, a ua hookuu mai oia ia'u
It doesn’t hurt for a few minutes	ʻAʻole hiki ke ʻeha i kekahi mau minuke
I had a different opinion	Ua ʻokoʻa koʻu manaʻo
However, I saw strange things happen	Ua ʻike naʻe au i nā hana ʻano ʻē
I do this with reason	Hana wau i kēia me ke kumu
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I myself will follow this lawyer	Naʻu iho e hahai i kēia loio
I opened my eyes and tried to look closely at him	Ua wehe au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e nānā pono iā ia
I didn’t get the right price	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ke kumukūʻai kūpono
I have papers to work on in my office	He mau pepa ka'u e hana ai ma ko'u keena
I was lost and abandoned in many ways	Ua nalowale au a ua haʻalele ʻia ma nā ʻano he nui
I bought this dress on purpose	Ua kūʻai au i kēia lole ma ke kumu
I have to choose a death	Pono wau e koho i kahi make
I wanted to love the body as a mortal can	Ua makemake au e aloha i ke kino e like me ka hiki i ke kanaka make
I was not happy living at that school	ʻAʻole wau i hauʻoli i koʻu ola ʻana ma ia kula
I can't understand how he died	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona make ʻana
I love the thought of your mouth on mine	Aloha au i ka manaʻo o kou waha ma koʻu
I agree it will be the last game	ʻAe wau ʻo ia ka pāʻani hope
I would never want to interact with someone like that	ʻAʻole loa au makemake e launa pū me kekahi e like me ia
I can say it is possible	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ua hiki
I mean, look at the crowd of that group	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i ka lehulehu o kēlā hui
I saw a little bit of side play	Ua ʻike iki au i ka pāʻani ʻaoʻao
I could see in her voice that she was crying	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona leo e uē ana ʻo ia
I totally missed them	Ua hala loa au iā lākou
I tried to think with him	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo me ia
I have my bedroom time and shake up my papers	Loaʻa iaʻu koʻu manawa lumi moe a hoʻoluliluli i koʻu mau pepa
I was very angry	Ua huhū loa au
I watched the sun set	Nānā au i ka napoʻo ʻana o ka lā
I want to know everything about him	Makemake au e ʻike i nā mea a pau e pili ana iā ia
I have no time to doubt	ʻAʻohe oʻu manawa e kānalua ai
I knew this was difficult for him	Ua ʻike au he paʻakikī kēia iā ia
I wasn’t on the phone for five minutes	ʻAʻole wau ma ke kelepona no ʻelima mau minuke
I had never heard him shout before	ʻAʻole au i lohe mua i kona walaʻau ʻana
I drove with care	Ua kalaiwa au me ka akahele
Suddenly a voice came from the valley ahead	Ua kani koke mai kekahi leo mai ke awāwa e hiki mai ana
I read the whole Bible twice	Heluhelu ʻelua au i ka Baibala a pau
I knew he knew the whole truth	Ua ʻike wau ua ʻike ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo holoʻokoʻa
I forgot this	Ua poina ia'u i keia
I am responsible and my education comes first	ʻO wau ke kuleana a ʻo kaʻu hoʻonaʻauao ka mea mua
He lived only a few weeks	He mau pule wale no kona noho ana
I hide here like a scared mouse	Peʻe au ma ʻaneʻi me he ʻiole makaʻu
I don’t have a hard drive right now	ʻAʻohe aʻu hōʻike paʻakikī i kēia manawa
But that picture was never written	Akā ʻaʻole i kākau ʻia kēlā kiʻi
I can’t find them everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā lākou ma nā wahi āpau
I kept that promise all those years	Ua mālama au i kēlā ʻōlelo hoʻohiki i kēlā mau makahiki a pau
It’s a beautiful painting	He pena nani
I never wanted my independence	ʻAʻole loa au i makemake i koʻu kūʻokoʻa
I was in a small, dark room	Aia wau i loko o kahi lumi liʻiliʻi a pouli
I looked at my watch, the time was near	Nānā au i kaʻu wati, ua kokoke ka manawa
I opened my eyes to see him looking at me	Ua wehe au i koʻu mau maka e ʻike iā ia e nānā mai ana iaʻu
I will not let anyone touch you	ʻAʻole wau e ʻae i kekahi e hoʻopā iā ʻoe
A loud voice said to stop the noise	Ua ʻōlelo kekahi leo nui e hoʻōki i ka walaʻau
I decided to play cards	Ua hoʻoholo wau e pāʻani i ke kāleka
My eye was fixed on a picture on one of the sides	Ua paʻa koʻu maka i kahi kiʻi ma kekahi o nā ʻaoʻao
I gave the author an outline	Ua hāʻawi wau i ka mea kākau i kahi outline
I opened my mouth in excitement	Ua hamama ko'u waha me ka pihoihoi
I had a valuable study on the floor machine	Ua loaʻa iaʻu kahi haʻawina waiwai e pili ana i ka mīkini papahele
It was so hard for me to love myself	Ua paʻakikī loa iaʻu ke aloha iaʻu iho
I can take my position on those other things	Hiki iaʻu ke lawe i koʻu kūlana ma kēlā mau mea ʻē aʻe
I climbed up and looked down	Piʻi au a nānā i lalo
I see dark and red eyes	ʻIke au i ka pouli a me nā maka ʻulaʻula
I want you to meet him	Makemake au e hui ʻolua me ia
I found a tree for you	Ua loaʻa iaʻu kahi lāʻau iā ʻoe
I told everyone to sit down and out of sight	Ua ʻōlelo au i nā mea a pau e noho i lalo a ma waho o ka ʻike
I listened for a few seconds but I heard nothing	Ua hoʻolohe au no kekahi mau kekona akā ʻaʻole au i lohe i kekahi mea
I knew there were no questions	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe nīnau
I switch between buying that and making my own	Hoʻololi wau ma waena o ke kūʻai ʻana i kēlā a me ka hana ʻana i kaʻu mana ponoʻī
I have to go	Pono au e hele
A few minutes passed and he did it again	A hala kekahi mau minuke a hana hou ʻo ia
I didn’t know it went very deep	ʻAʻole au i ʻike ua holo hohonu loa
I need to learn to close my mouth	Pono wau e aʻo e pani i koʻu waha
I can't have children	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānau keiki
That’s the complete opposite	ʻO ia ke kū'ē piha
I wonder what they did to you	Manaʻo wau he aha kā lākou i hana ai iā ʻoe
I humbled myself down	Ua hoʻohaʻahaʻa wau iaʻu iho i lalo
I can't see your eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kou mau maka
Fear quickly flew over him	Ua lele koke ka makaʻu iā ia
There was a deceptive smile on her lips	He minoʻaka hoʻopunipuni ma kona mau lehelehe
The solution is to turn them into books	ʻO kahi hoʻonā e hoʻohuli iā lākou i puke
I couldn’t get away from it all	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele mai ia mau mea a pau
I would never love anyone	ʻAʻole loa au e aloha i kekahi
I want it to be with me for the rest of my life	Manaʻo wau e noho pū me aʻu i koʻu ola a pau
I stand in the dark	Ke kū nei au i ka pōʻeleʻele
I like to fly with a lot of them	Makemake au i ka lele me ka nui o lākou
I haven’t thought of this in a long time	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano no ka manawa lōʻihi
I only have fifteen minutes to prepare	He ʻumikūmālima minuke wale nō kaʻu e hoʻomākaukau ai
It was a great place to relax	He wahi maikaʻi loa e hoʻomaha ai
I didn’t think about how to dry it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pehea e maloʻo ai
I'm going out to swim	Ke hele nei au i waho o ka ʻauʻau
I can tell he didn't come here	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ʻo ia i hele mai ma ʻaneʻi
A catastrophic accident delayed us	Ua hoʻopaneʻe kekahi ulia pōpilikia iā mākou
It is a struggle for survival	He paio no ke ola
I just love that story	Aloha wale au i kēlā moʻolelo
I have others like you who need my help	Loaʻa iaʻu nā mea ʻē aʻe e like me ʻoe e pono ai kaʻu kōkua
I can’t just walk away from all this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wale mai kēia mau mea a pau
The lung quickly fills with water and hardens	Hoʻopiha koke ka māmā i ka wai a ʻoʻoleʻa
I have to let him agree with me	Pono wau iā ia e ʻae iā ia
I have to remember to do something about that	Pono wau e hoʻomanaʻo e hana i kekahi mea e pili ana i kēlā
I have five voice calls on my phone	He ʻelima aʻu mau leo ​​leo ma kaʻu kelepona
I think I have a soul	Manaʻo wau he ʻuhane iaʻu iho
I searched for the key again	Huli hou au i ke kī
I started walking down the street and called my mother	Hoʻomaka wau e hele ma ke alanui a kāhea aku i koʻu makuahine
I was told by my parents	Ua hōʻike ʻia iaʻu e koʻu mau mākua
I totally missed that	Ua hala loa au i kēlā
I want a safety pin, bad	Makemake au i kahi pine palekana, ʻino
I can’t think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo hou i kekahi mea
I got together and we started learning with each other	Ua hui pū au a hoʻomaka mākou i ke aʻo ʻana me kekahi
I have to think	Pono wau e noʻonoʻo
I used the product rule instead of the total rule	Ua hoʻohana au i ka lula huahana ma mua o ka lula huina
I agree with that idea	Ua ʻae au i kēlā manaʻo
I think they will be quick to the end of the war	Manaʻo wau e wikiwiki lākou i ka hopena o ke kaua
I'm sure you forgot	Ua maopopo iaʻu ua poina ʻoe
I could sit and listen to him sing for hours	Hiki iaʻu ke noho a hoʻolohe iā ia e hīmeni ana no nā hola
I meet my brother once a year	Hui au i koʻu kaikunāne i hoʻokahi manawa i ka makahiki
I can’t believe we’re a man and a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he kāne a he wahine kāua
I opened and closed the doors in the row of cars	Wehe a pani au i nā puka ma ka lālani o nā kaʻa
I quickly finished	Ua hoopau koke au
I was lost in thin air almost three months ago	Ua nalowale au i ka lewa lahilahi kokoke i ʻekolu mahina aku nei
I heard their leader speak on the radio	Ua lohe au i ka haʻiʻōlelo o ko lākou alakaʻi ma ka lekiō
I got their attention	Ua loaʻa iaʻu ko lākou nānā
I have laid down all my life for your sake	Ua kiola wale aku au i ko'u ola a pau e hoopakele ia oe
I took a second to catch my breath	Lawe au i kekona e hopu i koʻu hanu
I know everything about relationships	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i ka pili
I sent my resume to them	Ua hoʻouna au i kaʻu resume iā lākou
I can't stay here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi
This was his fourth victory	ʻO kāna lanakila ʻehā ia
I continue for another half minute	Ke hoʻomau nei au i kekahi hapalua minuke
I moved again to the south on a better road	Ua neʻe hou au ma ka ʻaoʻao hema ma ke alanui ʻoi aku ka maikaʻi
Mexico fell again after the second quarter	Ua hāʻule hou aku ʻo Mekiko ma hope o ka hapaha ʻelua
I think we will practice together one day after school	Manaʻo wau e hoʻomaʻamaʻa pū mākou i kekahi lā ma hope o ke kula
I wanted to meet my father	Ua makemake au e hui me ko'u makuakane
I chose selfishness, anger and hatred	Ua koho au i ka ponoʻī, ka huhū a me ka ʻino
I have dreamed all my life to have a family	Ua moeʻuhane au i koʻu ola holoʻokoʻa e loaʻa kahi ʻohana
I couldn’t immediately see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike koke i kekahi mea
In the last few hours, several new attacks have begun	I loko o nā hola i hala iho nei, ua hoʻomaka kekahi mau hoʻouka kaua hou
I took him in my arms and pulled him closer	Lawe au iā ia i loko o koʻu mau lima a huki iā ia a kokoke
It was a weak joke, but the girl seemed worried	He hoʻohenehene nāwaliwali, akā me he mea lā ua hopohopo ke kaikamahine
I felt a winning streak	Ua ʻike wau i kahi manaʻo lanakila
A mysterious voice singing in the night	He leo pohihihi e hīmeni ana i ka pō
I decided to make a plan	Ua hoʻoholo wau e hana i kahi hoʻolālā
I need to understand our relationship	Pono wau e hoʻomaopopo i ko kāua pilina
Better than what I thought left me	ʻOi aku ka maikaʻi ma mua o ka mea a koʻu manaʻo i haʻalele ai iaʻu
I asked him what was wrong	Ua nīnau au iā ia he aha ka hewa
I change and always do what he tells me	Hoʻololi wau a hana maʻamau i nā mea āna e ʻōlelo mai ai iaʻu
I want to join in with their music	Makemake au e hui pū me kā lākou mele
So I had to take him for questioning	No laila, pono wau e lawe iā ia no ka nīnau ʻana
I did not know they were there	ʻAʻole au i ʻike aia lākou
I just hope you change your mind	Manaʻolana wale wau e hoʻololi ʻoe i kou manaʻo
I swear you won't hurt my feelings	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ʻoe e hōʻeha i koʻu manaʻo
I see when I think of you	ʻIke wau i koʻu noʻonoʻo ʻana iā ʻoe
I said you can't tell the police that	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke haʻi i ka mākaʻi i kēlā
I didn’t think twice	ʻAʻole au i noʻonoʻo ʻelua
I watched every move he made	Ua nānā au i kēlā me kēia neʻe āna i hana ai
I almost slipped and told my real name	Aneane au e pahee a hai aku i ko'u inoa maoli
I think thatʻs the essence of true love	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o ke aloha maoli
A step that really takes place	ʻO kahi ʻanuʻu e lawe maoli i kahi wahi
After the war the picture began to change	Ma hope o ke kaua ua hoʻomaka ke kiʻi e loli
I don’t like to see my mother like this	ʻAʻole au makemake i ka ʻike ʻana i koʻu makuahine e like me kēia
I'm angry at the screen	Huhu au i ka pale
I just wanted to watch	Ua makemake wale au e nana
I think there are a lot of artists	Manaʻo wau he nui nā mea pena
I saw him living in prison	Ua ʻike au iā ia e noho ana i loko o ka hale paʻahao
I doubled up and held my head in my hands	Ua pāpālua wau a hoʻopaʻa i koʻu poʻo i koʻu mau lima
I have a cross and a bottle of holy water	He kea ko'u a me ka omole wai laa
I know what happened	ʻIke wau i ka mea i hana ʻia
I can’t think of a bad one	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka maikaʻi ʻole
I listened with trembling hands	Ua hoʻolohe au me nā lima haʻalulu
I pray not	Ke pule nei au ʻaʻole
I found another man in another city	Loaʻa iaʻu he kanaka ʻē aʻe ma kekahi kūlanakauhale ʻē aʻe
I never knew how much stolen gold would be used, though	ʻAʻole loa au i ʻike i ka hoʻohana nui ʻana i ke gula ʻaihue, ʻoiai
Vincent is even angrier in the picture	Ua ʻoi aku ka huhū o Vincent ma ke kiʻi
I closed my eyes and thought of you	Ua pani au i koʻu mau maka a noʻonoʻo iā ʻoe
I did not see them as habitual or sinful	ʻAʻole au i ʻike iā lākou he maʻa a he hewa
I directed him to go left	Kuhikuhi au iā ia e hele ma ka hema
I looked at the heads as we passed	Nana aku la au i ke poo i ko makou maalo ana
I think his ring will protect me	Manaʻo wau e pale ana kāna apo iaʻu
Their first letter was written in c	ʻO kā lākou palapala mua i kākau ʻia i c
Human tears are the last thing	ʻO ka waimaka kanaka ka mea hope loa
This number does not hurt	ʻAʻole kēia huina i ʻeha
I know you demand it, so we are not deceived	Ua ʻike au iā ʻoe e koi aku iā ia, no laila ʻaʻole mākou i hoʻopunipuni ʻia
I don't know why he asked	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kāna nīnau ʻana
I don’t know if we can survive	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hiki iā mākou ke ola
I don't know what to do with it	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai iā ia
I immediately resumed the conversation	Hoʻomau koke wau i ka ʻōlelo
I am not alive anymore	ʻAʻole au i ola hou
I am trying to make you aware of these problems	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻomaopopo iā ʻoe i kēia mau pilikia
I asked him why he would give me roses	Ua nīnau au iā ia no ke aha ʻo ia e hāʻawi mai ai iaʻu i nā rosa
I couldn’t believe what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i hana ʻia
A few seconds later he returned	He mau kekona ma hope mai ua hoʻi mai ʻo ia
I can't stop looking	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka nānā ʻana
I want to crawl out of my skin	Makemake au e kolo ma waho o koʻu ʻili
I can’t stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka mea
I thought to get up and dance	Noʻonoʻo wau e ala a hula
I didn’t think twice	ʻAʻole au i noʻonoʻo ʻelua
The event is a new movie	He kiʻiʻoniʻoni hou kahi hanana
I will lead them for him and win the battles	E alakaʻi au iā lākou nona a lanakila i nā kaua
I can work on the phone for you	Hiki iaʻu ke hana ma ke kelepona no ʻoe
I waited for the ticket	Ua kali au i ka tikiki
I thought to myself	Ua noʻonoʻo wau iā ia iho
I can’t believe, someone like me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo, kekahi e like me aʻu
I want the timing to be right	Makemake au e pololei ka manawa
The mines began to explode	Ua hoʻomaka nā mines e pahū
I am very sorry for what happened	Minamina loa au no ka mea i hanaia
It was just taken care of	Ua malama wale ia
I like the combination of purple and yellow	Makemake au i ka hui ʻana o ka poni a me ka melemele
I will not be harmed any more	ʻAʻole au e hoʻomāinoino hou ʻia
I haven’t done that in years	ʻAʻole au i hana pēlā i nā makahiki
I fell asleep on guard duty	Ua hiamoe au ma ka hana kiaʻi
I decided to pray	Ua hoʻoholo wau e pule
I think it’s a good thing to put on	Manaʻo wau he mea maikaʻi ke kau ʻana
In time, they love	I ka manawa, aloha lākou
I think, finally, the time has come	Manaʻo wau, ʻo ka hope, ua hiki mai ka manawa
I could not escape	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele
I started watching him from the woods	Hoʻomaka wau e nānā iā ia mai ka ululāʻau
I wanted to ask you a few questions	Ua makemake au e nīnau iā ʻoe i kekahi mau nīnau
I was his civil lawyer	ʻO wau kona loio kīwila
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I think differently about each one	Ua ʻokoʻa koʻu manaʻo i kēlā me kēia
I have no respect for him	ʻAʻohe oʻu mahalo iā ia
I got my help	Ua loaʻa iaʻu koʻu kōkua
I asked him about his younger siblings	Ua nīnau au iā ia e pili ana i kona mau kaikaina liʻiliʻi
I am in control of the situation	Aia wau i ka mana o ke kūlana
I don’t think it’s a good idea	Manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi ka maikaʻi
I think they are good men	Manaʻo wau he kāne maikaʻi lākou
I do not know the shape of his hands	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o kona mau lima
I laughed at the thought	Ua ʻakaʻaka wau i ka noʻonoʻo wale ʻana
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I lived in a secret house on the street	Noho au ma ka hale malu ma ke alanui
This result may be for two reasons	No nā kumu ʻelua paha kēia hopena
I really enjoyed reviewing your article	Ua hauʻoli loa wau i ka nānā ʻana i kāu ʻatikala
I can’t just be angry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale i ka huhū
I fell for everything	Ua hāʻule au i nā mea a pau
I want to watch him one last time	Makemake au e nānā iā ia i ka manawa hope loa
I stood and he watched	Kū wau a nānā ʻo ia
I was respectful and open during the discussion	Ua mālama au i ka mahalo a me ka hāmama i ka wā o ke kūkākūkā ʻana
I forgive her for falling short of her promise	Ke kala aku nei au iā ia no kona hāʻule ʻana ma lalo o kāna ʻōlelo
He improved the opening process that had been changed	Ua hoʻomaikaʻi ʻo ia i ke kaʻina wehe i hoʻololi ʻia
Place the flag with the hail of bullets	E hoʻonoho i ka hae me ka huahekili o nā pōkā
I invited him to come back to my house many times	Ua kono au iā ia e hoʻi i koʻu hale i nā manawa he nui
I saw him for the first time	ʻIke au iā ia no ka manawa mua
I was afraid of the weak link	Ua makaʻu wau i ka loulou nāwaliwali
I saw your look and saw what it meant	Ua ʻike au i kou nānā a ʻike i ke ʻano o ia mea
I think if he likes me, he thinks	Manaʻo wau inā makemake ʻo ia iaʻu, manaʻo ʻo ia
I laughed as I looked at him	Ua ʻakaʻaka wau i ka nānā ʻana mai iā ia
I turned around and started the kiss promotion	Huli au a hoʻomaka i ka hoʻolaha honi
I was taken to a new world of happiness	Ua lawe ʻia au i kahi honua hou o ka hauʻoli
I need a normal life	Pono wau i ke ola maʻamau
I saw it about an hour ago	Ua ʻike au ma kahi o hoʻokahi hola i hala
I think you are here about the warrant	Manaʻo wau aia ʻoe ma ʻaneʻi e pili ana i ka palapala kauoha
I didn’t want to be his food	ʻAʻole au i makemake e lilo i meaʻai nāna
I know you can't tell me	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke haʻi mai iaʻu
I am tired	Ua luhi au
I am much younger than him	ʻOi aku koʻu ʻōpio ma mua o ia
I can tell they like the idea	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makemake lākou i ka manaʻo
The wind was blowing a little and their words were not warm	Ua pā iki ka makani a ʻaʻole mehana kā lākou ʻōlelo
I could see him, sitting on a chair, waiting	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia, e noho ana ma luna o kahi noho, e kali ana
I hope you consider our thoughts	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe i kā mākou mau manaʻo
I bent down and breathed into his hot eyes	Kūlou wau i lalo a hanu ʻoluʻolu i kona mau maka wela
There is no place for anyone	He wahi ʻaʻole no kekahi
I couldn’t have been more happy with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli nui iā ia
Evil is coming	Ke neʻe mai nei kahi ʻino
I assure you this is not an easy task	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe ʻaʻole kēia hana maʻalahi
I really like it	Makemake maoli au
I would like to include this herbaceous plant	Makemake au e hoʻokomo i kēia mea kanu lāʻau
I went to college and learned a lot about everything	Ua hele au i ke kulanui a aʻo i nā mea āpau e pili ana i nā mea āpau
I will show you more later	E hōʻike aku au i nā ʻano ʻē aʻe ma hope
A beautiful day in his hands	He lā nani ma kona lima
I can give you a high rating in the least amount of time	Hiki iaʻu ke hāʻawi i ke kūlana kiʻekiʻe i ka manawa liʻiliʻi loa
I want more time with him	Makemake au i manawa hou me ia
When I was there, that wasn't what happened	Aia wau ma laila, ʻaʻole ia ka mea i hana ʻia
I want to save this country	Makemake au e ho'ōla i kēia ʻāina
A bunch of bills greeted me	Ua aloha mai kekahi puʻu bila iaʻu
I can remember the names of them all	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā inoa o lākou a pau
I get the whole job	Loaʻa iaʻu ka hana a pau
Only one heat of the two nations	Hoʻokahi wale nō wela o nā lāhui ʻelua
I want eternal life more than death	Makemake au i ke ola mau loa ma mua o ka make
These cases are not isolated	ʻAʻole kēia mau hihia kaʻawale
I don’t want to think of anything bad	ʻAʻole oʻu makemake e noʻonoʻo i kekahi mea ʻino
I fell for the queen	Ua hāʻule wau i ke aliʻi wahine
I think your baby will be there soon	Manaʻo wau e loaʻa koke ana kāu pēpē
I only heard the name mentioned by my father	Ua lohe wale au i ka inoa i haʻi ʻia e koʻu makuakāne
I turned with the most mischief	Ua huli au me ka hana ino loa
I did not know he was at home	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia i ka home
I walked slowly into the chaos	Ua hele mālie au i ka haunaele
I gently gave her a new wave of innocent love	Hāʻawi mālie wau iā ia i kahi puana hou o ke aloha hala ʻole
I fought and jumped at him	Ua hakakā au a lele aku iā ia
I can stand up in the midst of adversity	Hiki iaʻu ke kū i luna i waena o ka pilikia
I had a great idea to avoid him	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo nui e pale iā ia
I tell you only today	Ke hai aku nei au ia oe, i keia la wale no
They understand that they need leadership	Hoʻomaopopo lākou he pono lākou i ke alakaʻi
I am very thirsty	Ua makewai loa au
I want to see you	Makemake au e ʻike iā ʻoe
I rolled out of the way	Ua ʻolokaʻa au ma waho o ke ala
Bush insisted he had no doubts	Ua koi ʻo Bush ʻaʻohe ona kānalua
I did not know it was a dog	ʻAʻole au i ʻike he ʻīlio ia
I have to be there tomorrow	Pono au ma laila i ka lā apopo
I would never do anything like that	ʻAʻole loa wau e hana i kekahi mea e like me ia
I left and now I’m back	Ua haʻalele au a i kēia manawa ua hoʻi mai
I can't stop thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka noʻonoʻo ʻana
I can't see why he shouldn't	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e pono ʻole ai ʻo ia
I did not know it had fallen	ʻAʻole au i ʻike ua hāʻule
Charles had brothers	He mau kaikunane ko Charles
The story is about four young bears	ʻEhā mau bea ʻōpio ka moʻolelo
I hadn’t seen that before, but it was worth it	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ma mua, akā ua kūpono
I can teach you how	Hiki iaʻu ke aʻo iā ʻoe pehea
I had a strong desire to hit	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ikaika e paʻi
He was really smart with the team	He akamai maoli ʻo ia me ka hui
My eyes were closed almost all the time	Ua pani ko'u mau maka kokoke i ka manawa a pau
I want you to be mine	Makemake au e lilo ʻoe naʻu
I couldn’t stop touching her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka hoʻopā ʻana iā ia
I studied each image	Ua aʻo au i kēlā me kēia kiʻi
I have no way of getting the word at home	ʻAʻohe aʻu ala e loaʻa ai ka ʻōlelo i ka home
I have my own program, my own life	Ua loaʻa iaʻu kaʻu papahana ponoʻī, koʻu ola ponoʻī
I got into my boat and watched him get into his boat	Komo au i loko o koʻu moku a nānā aku iā ia e komo i loko o kona moku
I took the money, he served	Lawe au i ke kālā, lawelawe ʻo ia
I love seeing your love	Aloha au i ka ʻike ʻana i ke aloha o ʻolua
I will never forget him	ʻAʻole au e poina iā ia
I miss you so much	Manaʻo nui wau iā ʻoe
Most of it is just economic activity	ʻO ka nui o ia mea he hana waiwai wale nō
A man to guide her, to love her	He kanaka alakaʻi iā ia, aloha iā ia
I wanted to save him from himself	Ua makemake au e hoʻopakele iā ia mai iā ia iho
I let the thoughts get out of my head	Hoʻokuʻu au i nā manaʻo mai koʻu poʻo
I may be dead, I can’t remember	Ua make paha au, ʻaʻole hiki ke hoʻomanaʻo
I jumped in my car and drove left	Lele au i koʻu kaʻa a holo hema
I can’t give you those names	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kēlā mau inoa
I turned him down	Ua hoʻohuli au iā ia i lalo
I was not properly looked after in the regular prison	ʻAʻole au i nānā pono ʻia ma ka hale paʻahao maʻamau
I am a part -time teacher and a full -time student	He kumu hapa manawa au a he haumana manawa piha
I move my finger to the other small circle	Hoʻoneʻe au i koʻu manamana lima i ka pōʻai liʻiliʻi ʻē aʻe
I can see the reason	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I took my helmet and looked	Lawe au i ko'u mahiole a nana
I need to know this place, it’s important	Pono wau e ʻike i kēia wahi, he mea nui ia
The wind knocked down some trees	Ua hoʻohiolo ka makani i kekahi mau kumulāʻau
Grief can be fatal	Hiki ke make ke kaumaha
I can’t let anyone pull me over for it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi e huki iaʻu no ia mea
She wanted him to understand her story	Makemake ʻo ia e hoʻomaopopo ʻo ia i kāna moʻolelo
There was a drink on the table waiting for me	Aia kekahi mea inu ma ka papa ʻaina e kali ana iaʻu
I was never in debt	ʻAʻole loa wau i ʻaiʻē
I really appreciate everything you have done for us	Mahalo nui au i nā mea a pau āu i hana ai no mākou
He had a long snout on his cheek	He ʻuʻu lōʻihi i kona pāpālina
A sound from the package	He kani mai ka pūʻolo
I’m really happy that kind of thing	Ua hauʻoli loa au i kēlā ʻano
I think she wants to cry now	Manaʻo wau makemake ʻo ia e uē i kēia manawa
I think you will like more	Manaʻo wau e makemake ʻoe i ka mea hou aku
I lied to myself all day long	Ua wahahee au ia'u iho i na la a pau
The great grandfather clock has begun	Ua hoʻomaka ka uaki kupuna kāne nui
I thought about sailing	No'ono'o au i ka holo 'ana
I throw it in my trash can, no words	Kiola au i loko o kaʻu bākeke ʻōpala, ʻaʻohe ʻōlelo
I looked at them, convinced	Nānā wau iā lākou, paʻa koʻu manaʻo
I think he will heal	Manaʻo wau e hoʻōla ʻo ia
I also have dark circles	He mau pōʻai maka ʻeleʻele hoʻi koʻu
I don't know what else to say	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea ʻē aʻe e ʻōlelo ai
I didn't fall off the sweet potato truck yesterday	ʻAʻole au i hāʻule mai ke kaʻa ʻuala i nehinei
There was a trembling look on his face	He hiʻohiʻona haʻalulu ma kona mau helehelena
I wanted to hurt someone	Ua makemake au e hōʻeha i kekahi
I followed him, hungry and tired and trembling with nerves	Ua hahai au iā ia, pōloli a luhi a haʻalulu me nā aʻalolo
I want to learn the idea of ​​living again	Makemake au e aʻo i ka manaʻo e ola hou
I will always take his character	E lawe mau ana au i kona ʻano
I’m not trying to persuade you otherwise	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hoʻohuli iā ʻoe i ʻole
But I did not tell anyone what had happened	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku i kekahi e pili ana i ka mea i hana ʻia
A short message with your thoughts and initial plans	ʻO kahi leka liʻiliʻi me kāu mau manaʻo a me nā hoʻolālā mua
I like your face	Makemake au i kou helehelena
I really love every kind of this industry	Aloha maoli au i kēlā me kēia ʻano o kēia ʻoihana
I dared to press forward	Ua ʻaʻa wau e kaomi i mua
I got my cheap toilet paper	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pepa toilet cheap
I knew the world was trying to tell me something	Ua ʻike au e hoʻāʻo ana ka honua e haʻi mai iaʻu i kekahi mea
I felt a wave of pain over me	Ua ʻike au i ka ʻale o ka ʻehaʻeha ma luna oʻu
I saw someone hit me on the shoulder	Ua ʻike au i kekahi mea e paʻi mai iaʻu ma ka poʻohiwi
Deficiency of these substances leads to physical illness	ʻO ka nele o kēia mau mea e alakaʻi ai i ka maʻi kino
I think he is hot	Manaʻo wau he wela ʻo ia
I have to put my finger on the base	Pono wau e kau i koʻu manamana lima ma ke kumu
I am the seventeen who can count myself lucky	ʻO wau ka ʻumikūmāhiku i hiki ke helu iaʻu iho he laki
I approached him, gave him my hand	Hoʻokokoke aku au iā ia, hāʻawi aku i kuʻu lima iā ia
I saw them all flying	Ua ʻike au iā lākou a pau e lele ana
He was a very nice and successful young man	He kanaka ʻōpio maikaʻi loa a holomua
I can sound it for you	Hiki iaʻu ke kani iā ​​ia no ʻoe
I put it in the safety of my bag	Hoʻokomo wau i loko o ka palekana o kaʻu ʻeke
I was in a different place	Aia au ma kahi ʻokoʻa
I cried for other reasons now	Ua uē au no nā kumu ʻē aʻe i kēia manawa
I have done that many times	Ua hana pinepine au ia mea
I always kept my thoughts inside	Ua mālama mau au i koʻu mau manaʻo i loko
I was looking for a place for us to go	Ua ʻimi au i kahi e hele ai mākou
I hadn’t eaten anything since the night before	ʻAʻole au i ʻai i kekahi mea mai ka pō ma mua
I want to relax	Makemake au e hoʻomaha
I hated myself for leaving her to take care of me	Ua inaina wau iaʻu iho no ka waiho ʻana iā ia e mālama
I was happy to see him leave	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia e haʻalele
I have come among you to save and to save	Ua hele mai nei au iwaena o oukou e hoola a e hoola
I was supposed to climb above everything	Ua manaʻo ʻia e piʻi au ma luna o nā mea a pau
I immediately saw them	ʻIke koke wau iā lākou
He had a very close relationship with her	He pilina pili loa me ia
I won’t ask for that again	ʻAʻole au e noi hou aku i kēlā
I took a deep breath and nodded at him	Hoʻomaha wau i ka hanu nui a kunou aku iā ia
I want to explain	Makemake au i wehewehe
I drank it, drank of his magic and his life	Ua inu au ia mea, inu i kona kupua a me kona ola
I was not attacked by anyone	ʻAʻole au i hoʻouka ʻia e kekahi
I took off my hat and flew myself with it	Wehe au i koʻu pāpale a hoʻolele iaʻu iho me ia
I washed my eyes and moved closer	Holoi au i koʻu mau maka a neʻe aku a kokoke
I built up some ideas	Ua kūkulu au i kekahi mau manaʻo
I am really disappointed in you	Ua hoka maoli au ia oe
I told him no, but it was a lie	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole, akā he wahaheʻe
But X was looking for the outcome of things	Ua ʻimi naʻe ʻo X i ka hopena o nā mea
I told them to move back	'Ōlelo wau iā lākou e neʻe i hope
I don't know who to trust	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai e hilinaʻi ai
I had to tell him personally	Pono wau i haʻi pilikino iā ia
I want you to be my baby	Makemake au e lilo ʻoe i pēpē naʻu
I didn’t kiss anyone else	ʻAʻole au i honi i kekahi mea ʻē
The snow was happy	Ua hauʻoli ka hau
I ran the way we came	Ua holo au ma ke ala a mākou i hele mai ai
I want to spend some time in school	Makemake au e hoʻolimalima i kekahi manawa ma ke kula
I tried to stay calm	Ua hoʻoikaika au e noho mālie
I have done all that was expected of me	Ua hana au i na mea a pau i manaoia mai ia'u
I jumped to my feet and lifted my chin	Lele au i koʻu mau wāwae a hāpai i koʻu ʻauwae
I saw his memoirs, there were some songs	Ua ʻike au i kāna mau puke memo, aia kekahi mau mele
I didn’t think about him around	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā ia a puni
I gently touched the palm of his hand with mine	Hoʻopā mālie au i ka poho lima o kona lima me koʻu
He said he was happy to die	Ua ʻōlelo ʻo ia inā ua hauʻoli ʻo ia i ka make ʻana
I spent the day drinking lemon tea and honey	Ua hoʻohana au i ka lā e inu ana i ka ti lemon a me ka meli
I wondered where and why his spirit had fled	Ua noʻonoʻo au i hea a no ke aha i holo ai kona ʻuhane
Laughter can be won at times	Hiki ke lanakila i ka ʻakaʻaka i kekahi manawa
I want to meet a woman	Makemake au e hālāwai me kekahi wahine
The secret is told to us	ʻO kahi mea i hūnā ʻia, haʻi ʻia iā mākou
I need to talk to him, make him understand	Pono wau e kamaʻilio me ia, e hoʻomaopopo iā ia
A hundred or two years or more	Hoʻokahi haneli a ʻelua paha makahiki, ʻoi aku paha
Morgan had previously refused to meet with him	Ua hōʻole mua ʻo Morgan i ka hālāwai ʻana me ia
Some monuments honor the dead	Hoʻohanohano kekahi mau monuments i ka poʻe i make
I was his second leader	ʻO wau ka lua o kāna alakaʻi
I love him more than anything in this world	Aloha au iā ia ma mua o nā mea a pau o kēia ao
The parties did not agree to the dispute	ʻAʻole hoʻi i ʻae ʻia e nā ʻaoʻao i kēlā hakakā
The movie fell on the box set	Ua hāʻule ke kiʻiʻoniʻoni ma ka pahu pahu
I think he will save her	Manaʻo wau e hoʻopakele ʻo ia iā ia
I think you told me this	Manaʻo wau ua haʻi mai ʻoe iaʻu i kēia
I will struggle with the impossible nod	E paio ana au i ke kunou hiki ole
I gave him a word	Ua hāʻawi aku au iā ia i kahi ʻōlelo
I am a mother of three beautiful children	He makuahine au no ʻekolu keiki maikaʻi
Rogers made a video for the game	Ua hana ʻo Rogers i kahi kiʻi wikiō no ka pāʻani
I can't see anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ʻē aʻe
I don’t know the rules and regulations	ʻAʻole maopopo iaʻu nā lula a me nā hoʻoponopono
Four children died during the	Eha ohua i make i ka manawa o ka
I explained their actions	Ua wehewehe au i kā lākou mau hana
I couldn’t be ready	ʻAʻole hiki iaʻu ke mākaukau
I gave him something then	Ua hāʻawi wau iā ia i kekahi mea i kēlā manawa
I want to be a good provider	Makemake wau e lilo i mea hoʻolako maikaʻi
I knew he had a good idea	Ua maopopo iaʻu ua maikaʻi kona manaʻo
I looked, unable to see a tunnel	Nānā au, ʻaʻole hiki ke ʻike i kahi tunnel
I threw away my hand	Kiola aku au i ko'u lima
I avoided laughing and ran at him	Ua pale au i ka ʻakaʻaka a me ka holo ʻana iā ia
I wish you all the best	Manaʻo wau i nā mea maikaʻi mai iā ʻoe
I need that kind of love	Pono wau i kēlā ʻano aloha
I have departed from him	Ua hele wale au mai ona aku
I can talk about other things now	Hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i nā mea ʻē aʻe i kēia manawa
I think we have enough now	Manaʻo wau ua lawa kā mākou mea i kēia manawa
I can’t believe he did all that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻo ia i kēlā mau mea a pau
I rejoice greatly in your faithfulness	Ua hauʻoli nui wau i kāu ʻoiaʻiʻo
I didn't expect you to come back soon	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻi koke mai ʻoe
Easy payment may apply	Hiki ke pili ka uku maʻalahi
I am a very bad person, in fact	He kanaka ʻino loa wau i ka ʻoiaʻiʻo
I don’t see any connection with any of them	ʻAʻole wau i ʻike i kahi pilina me kekahi o lākou
I felt like a complete disaster	Ua like au me kahi pōʻino piha
I think they were happy there	Manaʻo wau ua hauʻoli lākou i laila
I don’t have to worry	ʻAʻole pono wau e hopohopo
I put my hand hard on the pain	Kau wau i koʻu lima me ka ikaika i ka ʻeha
I slept only three or four hours at night	ʻEkolu a ʻehā hola wale nō wau e hiamoe ai i ka pō
A look between the two women was evident	Ua ʻike ʻia kahi nānā ma waena o nā wahine ʻelua, maopopo ka hopohopo
I, on the other hand, seemed like a flaw	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ua like wau me he hemahema
I was afraid of him, because he went alone	Ua hopohopo au iā ia, no ka mea, hele hoʻokahi ʻo ia
I looked and heard my door being opened	Nana aku la au a lohe aku i ka weheia ana o ko'u puka
I knew it was wrong to talk to him	Ua maopopo iaʻu he hewa ke kamaʻilio pū me ia
I have to stop his questioning eyes	Pono au e hooki i kona mau maka ninau
I opened the window and jumped	Wehe aku la au i ka puka makani a lele iho la
I was just trying to save your time	Ua ho'āʻo wale wau e mālama i kou manawa
I have no doubts, no worries or anxieties	ʻAʻohe oʻu kānalua, ʻaʻohe hopohopo a hopohopo paha
I planned today for a week	Ua hoʻolālā wau i kēia lā no hoʻokahi pule
You have a step that you are well prepared to take	He ʻanuʻu āu i mākaukau loa e hana
I used this service in my art business	Ua hoʻohana au i kēia lawelawe i kaʻu ʻoihana kiʻi
I think boys are wrong about girls	Manaʻo wau ua hewa nā keikikāne i ke kaikamahine
I need to eat something else	Pono au e ʻai i kekahi mea ʻē aʻe
I see a few people who can understand this	ʻIke wau i kekahi mau mea hiki ke hoʻomaopopo i kēia
I was like a hungry baby bird	Ua like au me ka manu pēpē pololi
And we need a very good digital pair	A pono mākou i kahi pālua kikohoʻe maikaʻi loa
I spent months on weight	Ua hoʻohana au i mau mahina i ke kaumaha
I finished, then gave him a big hug	Hoʻopau wau, a laila hāʻawi i kahi pūliki nui iā ia
I try to respect and not condemn him	Ke ho'āʻo nei au e mahalo a ʻaʻole e hoʻohewa iā ia
I think he saw my car	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kaʻu kaʻa
I think you are showing the last depth	Manaʻo wau ke hōʻike nei ʻoe i ka hohonu hope loa
I probably think so	Pēlā nō paha koʻu manaʻo
I lived with my grandmother	Ua noho au me ko'u kupunawahine
I often read each verse	Heluhelu pinepine au i kēlā me kēia paukū
I visited my friends for dinner	Ua kipa au i koʻu mau hoa aloha no ka ʻaina ahiahi
Then I stayed with a friend	A laila, noho au me kahi hoaaloha
The season ended soon after	Ua pau ke kau ma hope koke iho
I almost fell into the second room	Kokoke au e hina i loko o ka lumi lua
I need to know this	Pono wau e ʻike i kēia
I knew my name had been taken	Ua ʻike au ua lawe ʻia koʻu inoa
I think you have other things to consider	Manaʻo wau he mau mea ʻē aʻe kāu e noʻonoʻo ai
I have a pipe in my bag	He paipu koʻu i loko o kaʻu ʻeke
I remember taking this picture just before the war started	Hoʻomanaʻo wau i ka lawe ʻana i kēia kiʻi ma mua pono o ka hoʻomaka ʻana o ke kaua
I like it there	Makemake au i laila
I started the light	Hoʻomaka wau i ke kukui
It’s a holiday for birthday gifts	He pule hoʻomaha no ka makana lā hānau
I seriously consider following outside	Noʻonoʻo koʻikoʻi au i ka hahai ʻana i waho
I have a family to think about	He ʻohana koʻu e noʻonoʻo ai
I jumped on him and we fell to the floor	Lele au iā ia a hāʻule mākou i ka papahele
I can't work with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ʻoe
I would like to include all the sample numbers in the description	Makemake au e hoʻokomo i nā helu kumu hoʻohālike a pau i ka wehewehe
There was nothing we could do	ʻAʻohe mea i hiki iā mākou ke hana
A small diplomatic event resulted	Ua hopena kekahi hanana diplomatic liʻiliʻi
A different net was pulled over the opening	Ua huki ʻia kahi ʻupena ʻokoʻa ma luna o ka wehe
I think we all appreciate that	Manaʻo wau mahalo mākou a pau i kēlā
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
It's under the teacher's house	Aia ma lalo o ka hale kumu
I picked up the glass sword and took one step forward	Hāpai au i ka pahi kaua aniani a hoʻokō i hoʻokahi ʻanuʻu i mua
I can’t imagine life	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ola
I told him I was his best choice	Ua haʻi aku au iā ia ʻo wau kāna koho maikaʻi loa
It’s time to reconcile	He manawa e kuʻikahi ai
This can take from a day to four months	Hiki kēia mai ka lā a i ʻehā mahina
I shouldn’t have taken that anger on you	ʻAʻole pono wau i lawe i kēlā huhū iā ʻoe
I see when I look in the mirror	ʻIke au i koʻu nānā ʻana i ke aniani
I loved them all without waiting	Ua aloha au iā lākou a pau, me ke kali ʻole
We have never seen anything like it	ʻAʻole mākou i ʻike i kekahi mea like me ia
I am a nice person, soft and warm	He kanaka ʻoluʻolu au, palupalu a wela
I would like some fresh air	Makemake au i kahi ea hou
Its usual position is on the right wing	ʻO kona kūlana maʻamau ma ka ʻēheu ʻākau
I think this is something	Manaʻo wau he mea kēia
Gene training is an option in the future	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa ʻana o Gene he mea hiki ke koho i ka wā e hiki mai ana
I think he probably knew	Manaʻo wau ua ʻike paha ʻo ia
I'll leave you to discuss	E haʻalele wau iā ʻoe e kūkākūkā pū
I have seen strong emotions	Ua ʻike au i ka hoʻoikaika ʻana o ka manaʻo
I want to strengthen myself	Makemake au e hoʻoikaika iaʻu iho
I feel very much the same way about him	Ua like loa koʻu manaʻo iā ia
I changed the way I lived	Ua hoʻololi wau i ke ʻano o ka noho ʻana
It’s a name that resonates with the soft warmth of home	He inoa e kani ana i ka pumehana palupalu o ka home
I let out a hard rain	Ua hoʻokuʻu au i kahi ʻuā paʻakikī
I often share life experiences with friends	Kaʻana pinepine au i nā ʻike ola me nā hoaaloha
I have loved him for a long time	Ua makemake au iā ia no ka wā lōʻihi
A low level service that is well proven	ʻO kahi lawelawe haʻahaʻa i hōʻoia maikaʻi ʻia
I am very happy with my order	Hauʻoli nui wau i kaʻu kauoha
I tried to explain and combine a lot of words	Ua hoʻāʻo wau e wehewehe a hoʻohui i nā huaʻōlelo he nui
I can use your strength to trust	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kou ikaika e hilinaʻi ai
I didn’t cover everything	ʻAʻole au i uhi i nā mea a pau
I climbed on top of this concrete block	Ua piʻi au ma luna o kēia poloka sima
I think you are here and things are normal	Manaʻo wau aia ʻoe ma ʻaneʻi a maʻamau nā mea
I can leave at any time	Hiki iaʻu ke haʻalele i kēlā me kēia manawa
I pulled out my phone and called him	Huki au i kaʻu kelepona a kāhea aku iā ia
A good educator is a different kind of book	He puke pai puke ʻokoʻa ka mea hoʻonaʻauao maikaʻi
I fell into a trap	Ua komo au i kahi pahele
I hope we talk for a few minutes	Manaʻolana wau e kamaʻilio mākou no kekahi mau minuke
There were tears on the corners of his face	He waimaka e kau ana ma ka lihi o kona maka
I was afraid of what I would think	Ua makaʻu wau i koʻu manaʻo
I like his work	Makemake au i kāna hana
I heard it on TV	Lohe au ma ke kīwī
I close my eyes, and think of a simple dress	Hoʻopili wau i koʻu mau maka, a noʻonoʻo i kahi lole maʻalahi
He will never be seen again in the story	ʻAʻole ʻo ia e ʻike hou ʻia ma ka moʻolelo
A smile was fixed on his lips	Ua hoʻopaʻa ʻia ka minoʻaka ma kona mau lehelehe
I wanted to work with them	Ua makemake au e hana pū me lākou
But the law of the land is clear	Akā, maopopo ke kānāwai honua
I swallowed, but did not speak	Ale au, ʻaʻole ʻōlelo
I didn’t know it was the same	ʻAʻole au i ʻike he like ia
I think my sister just hit a good idea	Manaʻo wau ua paʻi wale koʻu kaikuahine i kahi manaʻo maikaʻi
I tried the door, but it stuck	Ua ho'āʻo au i ka puka, akā ua paʻa
I need to replace it again	Pono wau e pani hou
I can't pay you	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku aku iā ʻoe
I knew she was defending me	Ua maopopo iaʻu e pale ana ʻo ia iaʻu
I asked him what he was doing	Ua nīnau au iā ia i ka mea e hana nei
I want to share my knowledge with others	Makemake au e kaʻana like i ka ʻike me nā poʻe ʻē aʻe
I have shortcomings as a mother	He hemahema au ma ke ano he makuahine
I do one advice and combine another	Hana wau i ka ʻōlelo aʻoaʻo hoʻokahi a hui pū kekahi
I closed my eyes again	Ua pani hou au i koʻu mau maka
I know this is crazy about you	Maopopo iaʻu ka pupule o kēia mea iā ʻoe
I have to walk	Pono wau e hele wāwae
A new life was opening before him	He ola hou e wehe ana i mua ona
I had to take him home with me	Pono wau e lawe iā ia i ka home me aʻu
I wanted to have the same feeling	Ua makemake au e loaʻa ka manaʻo hoʻokahi
In time, he became a full -time professor	I ka manawa kūpono, ua lilo ʻo ia i polopeka piha
I won’t go into details	ʻAʻole wau e hele i nā kikoʻī
I like clean clothes	Makemake au i ka lole maʻemaʻe
I lowered his body down to the car	Hoʻokuʻu wau i kona kino i lalo i ke kaʻa
I have no power over these things	Aohe o'u mana ma keia mau mea
I used myself and tried	Ua hoʻohana wau iaʻu iho a hoʻāʻo
I had trouble starting the fire	Ua pilikia au i ka hoʻomaka ʻana o ke ahi
I lacked a guiding voice	Ua nele au i ka leo alakaʻi
I loved being in court, power in my own right	Ua aloha au ma ka hale hookolokolo, mana ma ko'u aoao ponoi
I was surprised but a little angry	Ua mahalo au akā ua huhū iki
I will use that	E hoʻohana wau i kēlā
A face without a bad feeling	He helehelena ʻaʻohe manaʻo ʻino
I saw his foot on my back	Ua ʻike au i kona wāwae ma koʻu kua
A large fireplace, howling	He kapuahi nui, e uwo ana
I can’t regret it at the same time	ʻAʻole hiki iaʻu ke mihi i kahi manawa like
Any search to include	ʻO kahi ʻimi e komo ai
I can clearly remember the injury	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo maopopo i ka hōʻeha
I have no line denials	ʻAʻohe oʻu hōʻole laina
I looked around the door into the room	Nānā au a puni ka puka i loko o ke keʻena
I knew before I helped	Ua ʻike au ma mua o koʻu kōkua ʻana
Heavy rain and snow feed the rivers	Hānai ʻia nā kahawai e ka ua nui a me ka hau
Winning the competition is the last thing you want	ʻO ka lanakila ʻana i ka hoʻokūkū ka mea hope loa
I can allow the conditions of what has been done to explain it to me	Hiki iaʻu ke ʻae i nā kūlana o ka mea i hana ʻia e wehewehe iaʻu
I want to bring it straight to me	Makemake au e lawe pololei mai ia'u
I didn’t see any of them in the prayers	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o lākou i nā pule
I think he is coming to see you	ʻO koʻu manaʻo, ke hele mai nei ʻo ia e ʻike iā ʻoe
I really enjoyed reading it	Ua hauʻoli loa au i ka heluhelu ʻana
There are three main events in fall advertising	ʻEkolu mau hanana nui i ka hoʻolaha hāʻule
I think we knew it was coming	Manaʻo wau ua ʻike mākou e hele mai ana
I looked at your data	Ua nānā au i kāu ʻikepili
I always invite them in and talk to them	Ke kono mau nei au iā lākou i loko a kamaʻilio pū me lākou
I can sleep	Hiki iaʻu ke hiamoe
He lost some of his teeth	Ua nalowale kekahi o kona mau niho
I prayed again that things would improve	Ua pule hou au e hoʻomaikaʻi nā mea
I quit smoking	Ua haalele au i ka puhi paka
I couldn’t get any joy from performing on this project	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka hauʻoli mai ka hoʻokō ʻana ma kēia papahana
I am not allowed to stand trial	ʻAʻole ʻae ʻia au e hoʻokolokolo
I can’t wait to go to the next missionary	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hele i ka misionari aʻe
They left early in the morning in the sixth season	Haʻalele lākou i ke kakahiaka nui i ke kau ʻeono
I slowly crawled up the stairs	Kolo malie au i ke alapii
I want you to look good	Makemake au e nānā maikaʻi ʻoe
A few weeks passed and my mood softened	Ua hala kekahi mau pule a ua palupalu koʻu ʻano
I wanted to take our time and fight	Ua makemake wau e lawe i ko mākou manawa a hakakā
I need to explain something	Pono wau e wehewehe i kekahi mea
I have studied those letters many times	Ua aʻo au i kēlā mau palapala i nā manawa he nui
I love monsters	Aloha au i ka monster
I heard him, but no one listened to me	Ua lohe au iā ia, ʻaʻohe mea i hoʻolohe mai iaʻu
I would really bring someone back to my place	E hoʻihoʻi maoli ana au i kahi kanaka i koʻu wahi
I said thoughtfully and then I started to climb the stairs	Ua ʻōlelo au me ka noʻonoʻo a laila hoʻomaka wau e piʻi i ke alapiʻi
I started	Ua hoʻomaka wau
I promised to stay there for nothing	Ua hoʻohiki wau e noho ma laila no ia me ka mea ʻole
I will do it often	E hana pinepine au ia mea
I know there are problems	ʻIke wau aia nā pilikia
I couldn’t answer for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane iaʻu iho
Now I know and control	I kēia manawa ua ʻike a hoʻomalu wau
I want to have a good relationship with him	Makemake au e loaʻa kahi pilina maikaʻi me ia
I can remember his exact words	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kāna mau ʻōlelo pololei
I haven’t touched the running world	ʻAʻole au i pā i ka honua holo
I search my thoughts and finish	Huli au i koʻu mau manaʻo a hoʻopau
I ran and threw	Hulo wau a hoʻolei
I want us to be a real family	Makemake au e lilo kākou i ʻohana maoli
I knew they were terrible	Ua ʻike au he mea weliweli lākou
I'll try it now!	E ho'āʻo wau i kēia manawa!
I turned my head to look at him	Huli au i koʻu poʻo e nānā iā ia
I can’t begin to understand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e hoʻomaopopo i kēlā
I have much to say	Ua nui loa ka'u olelo
I paid all the bills	Ua uku au i na bila a pau
I love you very much, truly and completely	Aloha nui au iā ʻoe, ʻoiaʻiʻo a piha loa
I continued to search and run my hands over that book	Ua hoomau au i ka huli a me ka holo ana i ko'u mau lima ma luna o ia puke
Garbage is sorted according to its size	Hoʻokaʻawale ʻia nā ʻōpala e like me ko lākou nui
I asked him wrong	Ua nīnau au iā ia i ka hewa
I can smell it then	Hiki iaʻu ke honi ia manawa
It’s snow all over, with my hands now	He hau ma nā mea a pau, me koʻu mau lima i kēia manawa
I pull the phone halfway to my ear	Huki au i ke kelepona i ka hapalua o koʻu pepeiao
I stopped asking those questions and started asking other people	Ua ho'ōki au i ka nīnau ʻana i kēlā mau nīnau a hoʻomaka wau e nīnau i nā poʻe ʻē aʻe
I saw him yesterday	Ua ʻike au iā ia i nehinei
I couldn’t put that ring on his finger	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kēlā apo ma kona manamana lima
I don’t mean to say you can’t afford it	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo ʻaʻole hiki iā ʻoe ke uku
I worked there and returned without any problems	Ua hana au ma laila a hoʻi me ka pilikia ʻole
A mischievous smile grew on his green face	Ua ulu aʻe kahi minoʻaka hewa ma kona helehelena ʻōmaʻomaʻo
I don’t know what to tell him	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e haʻi aku ai iā ia
I could see the military store down the street	Hiki iaʻu ke nānā i ka hale kūʻai koa ma ke alanui
It’s a great way to show team pride	He ala maikaʻi e hōʻike ai i ka haʻaheo o ka hui
I hated to feel like a girl in pain	Ua inaina wau i ka manaʻo e like me ke kaikamahine me ka ʻeha
I was allowed to take that gun	Ua ʻae ʻia au e lawe i kēlā pū
I read in my sleep	Heluhelu au i ka hiamoe
There are two accounts of their capture	ʻElua mau moʻolelo o kā lākou hopu ʻana
Someone has to do the other work	Pono kekahi e hana i ka hana ʻē aʻe
I looked over his shoulder	Nānā au ma luna o kona poʻohiwi
I’m not ready to get married	ʻAʻole wau mākaukau e male
We are better off than this	ʻOi aku ka maikaʻi o mākou ma mua o kēia
I'm complaining about my son	Ke hoʻopiʻi nei au i kaʻu keiki
I will reach out to stop him	E kīkoʻo aku au e hoʻōki iā ia
It was very hard for me to think in that situation	Ua paʻakikī loa iaʻu ke noʻonoʻo ma ia kūlana
I can help you financially	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i ke kālā
She begins a relationship with an old man	Hoʻomaka ʻo ia i kahi pilina me kahi kāne ʻelemakule
I was very happy for him to be with me	Ua hauʻoli loa wau i kona noho pū ʻana me aʻu
I look at my phone	Nānā wau i kaʻu kelepona
I tried to fight, but couldn't	Ua ho'āʻo wau e hakakā, akā hiki ʻole
I like quality and unique design	Makemake au i ka maikaʻi a me ka hoʻolālā kū hoʻokahi
I don’t have to look for his true meaning anymore	ʻAʻole pono iaʻu e ʻimi hou i kona manaʻo maoli
I can work with sleep	Hiki iaʻu ke hana me ka hiamoe
He broke the line and interrupted the games	Ua haki ʻo ia i ka laina a hoʻōki i nā pāʻani
I no longer see the darkness, the anger, the sadness	ʻAʻole au ʻike hou i ka pōʻeleʻele, ka huhū, ke kaumaha
I just wanted to give him some food	Ua makemake wale au e hāʻawi iā ia i kahi meaʻai
Maybe something is wrong	Ua hewa paha kekahi mea
I can finish it now	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kēia manawa
Bad months, good months	He mau mahina ino, he mau mahina maikai
There were lonely tears streaming down my cheeks	He waimaka mehameha i kaʻa i koʻu pāpālina
I love listening and making music	Makemake au i ka hoʻolohe a me ka hana mele
I wanted to be the one to laugh	Ua makemake au ʻo wau ka mea nāna e ʻakaʻaka
I think he was almost proud of them	Manaʻo wau ua aneane haʻaheo ʻo ia iā lākou
I remember his laugh	Hoʻomanaʻo wau i kona ʻakaʻaka
I want to be human again	Makemake au e lilo hou i kanaka
I did not wash my face	ʻAʻole au i holoi i koʻu maka
I didn’t see him try anything else	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hoʻāʻo i kekahi hana ʻē aʻe
I have made this necessary	Ua hana au i mea e pono ai keia
I went into the living room and started swimming	Ua hele au i loko o ka lumi lumi a hoʻomaka i ka ʻauʻau
I looked at him coldly	Nana aku au ia ia me ke anu
I told the police to stop on the road	Ua ʻōlelo au i ka mākaʻi e kū i ke alaloa
I love you today	Aloha au i kēia lā
I explained the situation to them	Ua wehewehe au i ke kūlana iā lākou
I couldn’t stop thinking about what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i ka mea i hana ʻia
I tried not to breathe	Ua ho'āʻo au e hanu ʻole
I can keep you out of bed	Hiki iaʻu ke pale aku iā ʻoe mai kou wahi moe
I don’t think of all their heroes	ʻAʻole au i manaʻo i ko lākou mau koa a pau
I have to use electricity	Pono au e hoʻohana i ka uila
I just want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe wale nō
I never thought it would bother me much	ʻAʻole loa au i manaʻo e hoʻopilikia nui
I can't think of any other reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi kumu ʻē aʻe
I was ready to jump out the window	Ua mākaukau wau e lele i waho o ka puka makani
I can show you later	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe ma hope
I shook my head in anger	Luliluli au i koʻu poʻo me ka huhū
He declined to comment	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻōlelo
I was very skeptical of the two of them	Ua kānalua loa au i ka lua o lāua
I was completely lost in the driving	Ua hala loa au i ke kalaiwa
I stood looking at the hand	Kū au e nānā ana i ka lima
I hope it doesn’t end	Manaʻolana wau ʻaʻole e pau
I hope this will give you some new game knowledge	Manaʻo wau e hāʻawi kēia iā ʻoe i ka ʻike pāʻani hou
I knew he was a real pose	Ua maopopo iaʻu ʻo kāna hōʻoiaʻiʻo he pose āpau
I went in and watched you for a long time	Ua komo au a nānā iā ʻoe no ka manawa lōʻihi
I can’t trust anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi
I run to my left and look down	Holo au i koʻu hema a nānā i lalo
I can call them anytime with anything	Hiki iaʻu ke kelepona iā lākou i kēlā me kēia manawa me kekahi mea
I approach the disaster with care	Hoʻokokoke au i kahi ʻino me ka mālama
I cleaned my neck, breaking the silence	Ua hoʻomaʻemaʻe au i koʻu ʻāʻī, e uhaʻi ana i ka hāmau
I will explain them both	E wehewehe au iā lāua ʻelua
I saw something black in your eyes	Ua ʻike au i kekahi mea ʻeleʻele i kou mau maka
I think of my own family	Manaʻo wau i koʻu ʻohana ponoʻī
One voice cutting through the darkness	He leo hoʻokahi e ʻoki ana i ka pōʻeleʻele
I worked in elementary and middle school	Ua hana au ma ke kula haʻahaʻa a me ke kula waena
I think women do it more often than men	Manaʻo wau e hana pinepine nā wahine ma mua o nā kāne
I used this on cardboard boxes	Ua hoʻohana au i kēia ma luna o nā pahu pahu
I leaned over and gently kissed his lips	Ua hilinaʻi au a honi mālie i kona mau lehelehe
I don’t know what he does	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna mea e hana ai
I was almost thankful he didn’t have it	Ua aneane au e mahalo no ka loaa ole iaia
I don’t have that now	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā i kēia manawa
I am your guide, remember	ʻO wau kou alakaʻi, e hoʻomanaʻo
I just want to play with it	Makemake wale au e pāʻani me ia
I think love is love	Manaʻo wau ua aloha ke aloha
I have been in trouble ever since	Ua pilikia au mai ia manawa mai
I kind of had a laugh	He ʻano ʻakaʻaka koʻu
I entered all of this with ease	Ua komo au i keia mau mea a pau me ka oluolu
I knew he was trying to seduce me	Ua ʻike au e hoʻāʻo ana ʻo ia iaʻu
A half second later, it stopped	Hoʻokahi hapa kekona ma hope, ua kū
I know what men can do	ʻIke wau i ka mea hiki i nā kāne ke hana
The effect of the stress is not known in this area	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena o ke kaumaha ma kēia wahi
I can wait to keep the peace	Hiki iaʻu ke kali e mālama i ka maluhia
I have shaken myself	Ua lulu au ia'u iho
I have the answering machines or a working signal	Loaʻa iaʻu nā mīkini pane a i ʻole kahi hōʻailona hana
I wish the rain didn't stop	Makemake au ʻaʻole i pau ka ua
I sighed, sighing in the dark, fighting the fear	Hoʻomaha wau, ʻuhū i loko o ka pōʻeleʻele, e hakakā ana i ka makaʻu
I have no problem	ʻAʻole au pilikia
I looked the other way	Ua nānā au ma kahi ʻē aʻe
I want more information, of course, two	Makemake au i kahi ʻike piha, ʻoiaʻiʻo, ʻelua
I need others like you	Pono au i nā mea ʻē aʻe e like me ʻoe
I just looked at him and saw the pain inside	Nānā wale au iā ia a ʻike i ka ʻeha o loko
I decided to face it	Ua hoʻoholo wau i ka maka
I know that some are weak and some are strong	Ua ʻike au ua nāwaliwali kekahi a ua ikaika kekahi
I couldn’t and didn’t want to fight with him	ʻAʻole hiki iaʻu a makemake ʻole e hakakā me ia
I started looking for a place to hide, a place to run	Hoʻomaka wau e ʻimi i kahi e peʻe ai, kahi e holo ai
I tried to change, but it didn’t work for me	Ua ho'āʻo wau e hoʻololi, akā ʻaʻole i kūpono iaʻu
I always thought he looked at me in a different way	Manaʻo mau wau ua nānā ʻo ia iaʻu ma kekahi ʻano
I need to learn to live with them	Pono wau e aʻo e noho me lākou
Maybe I knew something was really wrong	Ua ʻike paha wau ua hewa maoli kekahi mea
I was convinced it was a disaster	Ua hōʻoia ʻia iaʻu he pōʻino
I closed my eyes, not wanting to see	Ua pani au i koʻu mau maka, ʻaʻole makemake e ʻike
I would have killed him if he hadnʻt been there	Ua pepehi au iā ia inā ʻaʻole ʻo ia i laila
I don’t know either	ʻAʻole maopopo iaʻu kekahi
I took care of him	Ua mālama au iā ia
I did not change, because I cried so much	ʻAʻole wau i hoʻololi, no ka uē nui ʻana
I live in a deep forest	Noho au i ka ululāʻau hohonu
I pressed my breasts to his back and kissed him	Hoʻopili au i koʻu mau umauma ma kona kua a honi iā ​​ia
I had to start again yesterday	Pono wau e hoʻomaka hou i nehinei
I looked back after the celebration	Ua nānā hope au ma hope o ka hoʻolauleʻa
I did not come out alive	ʻAʻole wau i puka ola
I can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū
I was gone with flying colors	Ua hala au me nā kala lele
I can’t help the feelings after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i nā manaʻo ma hope o kēlā hana
The waves of anger have struck me like a cross	Ua hahau mai ka nalu o ka huhu ia'u me he kea la
I'm putting the phone on voice	Ke kau nei au i ke kelepona ma ka leo
I use spring so it’s also an option	Hoʻohana au i ka puna no laila he koho pū kekahi
I looked up at the gentle meeting of our lips	Nānā au i luna i ka hui mālie ʻana o ko kāua mau lehelehe
I take it four times a day	Lawe au i ʻehā manawa i ka lā
I think you can stay	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā ʻoe ke noho
I hope you like it	Manaʻo wau e like ʻoe me ia
I leave you thirsty for education	Ke waiho nei au iā ʻoe i ka makewai no ka hoʻonaʻauao
I'm so glad you came	Hauʻoli loa wau i kou hele ʻana mai
It is not known why the princess was not replaced	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu i pani ʻole ʻia ai ke aliʻi wahine
I can pick up something for dinner	Hiki iaʻu ke ʻohi i kekahi mea no ka ʻaina ahiahi
I went back and he closed the window	Ua hoʻi au i hope a pani ʻo ia i ka puka makani
I knew he was probably her father	Ua maopopo iaʻu ʻo kona makuakāne paha ia
The thought of death touched him	ʻO ka manaʻo o ka make i hoʻopā iā ia
A standard sneak attack is not enough	ʻAʻole lawa ka hoʻouka kaua sneak maʻamau
I passed my test on the first try	Ua hala au i kaʻu hōʻike ma ka hoʻāʻo mua
Iʻm swimming in the sea of ​​people	E ʻauʻau ana au i ke kai o kānaka
I think he got word that the cavalry was coming	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia ka ʻōlelo e hele mai ana nā koa lio
I need to get him by my side	Pono wau e kiʻi iā ia ma koʻu ʻaoʻao
I am not your doctor	ʻAʻole wau ʻo kāu kauka
I knew, one day	Ua maopopo iaʻu, i kekahi lā
I will not dare to oppose this group	ʻAʻole wau e aʻa kūʻē i kēia hui
I listen to the answers	Hoʻolohe au i nā pane
A sofa ran down the wall on the other side	Ua holo kekahi sofa ma ka paia o kela aoao
As for me, I ended up singing the women’s section	ʻO wau hoʻi, hoʻopau wau i ka hīmeni ʻana i ka māhele wahine
I could not see his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka
I took to giving it to him immediately	Ua lālau au e hāʻawi koke iā ia
I can’t get enough video players after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i nā mea pāʻani wikiō ma hope o kēlā
I think there is a time when they do well	Manaʻo wau aia kahi manawa e hana maikaʻi ai lākou
I weep with thanksgiving for you	Uwe au me ka mahalo iā ʻoe
The skin of the hat is black and smooth	ʻO ka ʻili o ka pāpale he ʻeleʻele a maʻalahi
I can’t thank him enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo iā ia
I can't ask you to take it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ʻoe e lawe
I shuddered at the thought of the clock	Kuno wau me ka noʻonoʻo ʻana i ka uaki
I don't think you should	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻoe
I raised my fingers to look at him	Hāpai au i koʻu mau manamana lima e nānā iā ia
I think the dog is like a family	Manaʻo wau ua like ka ʻīlio me ka ʻohana
I wondered where they were going at that time	Ua noʻonoʻo au i hea lākou i hele ai i kēlā manawa
I will not mention your name at all	ʻAʻole wau e haʻi iki i kou inoa
Training and climbing is manual	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa ʻana a me ka piʻi ʻana he manual
I remember that silly place, he said	Hoʻomanaʻo wau i kēlā wahi lapuwale, wahi āna
I hope you know why	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i ke kumu
I did not receive a digital copy of the full report	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi kope kikohoʻe o ka hōʻike piha
I looked at the cat food machine	Ua nānā au i ka mīkini meaʻai popoki
I had all my thoughts	Ua pau loa ko'u manao
I can see the opposition	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kūʻē
I know it’s silly	ʻIke wau he mea lapuwale
I can’t go without taking care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele a mālama ʻole
I doubted he would pull it off now	Ua kānalua wau e huki ʻo ia i kēia manawa
I called him at home	Ua kāhea au iā ia ma ka home
An account can be sent in as little as thirty seconds	Hiki ke hoʻouna ʻia kahi moʻolelo i loko o kanakolu kekona wale nō
I told her to come and visit you	Ua ʻōlelo au iā ia e hele mai ʻo ia e kipa iā ʻoe
I couldn’t let go of my mind last night	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu manaʻo i ka pō nei
My breath is gone	Ua pau ko'u hanu
I waited for our turn	Ua kali au i ko mākou manawa
I have never heard of non -murder	ʻAʻole au i lohe no ka pepehi kanaka ʻole
I saw that he was sitting quietly	Ua ʻike au e noho mālie ana
It was a very nice game wave	He ʻale hihiu maikaʻi loa
I wanted to help everyone	Ua makemake au e kōkua i nā mea a pau
I’m not going to do this with anyone	ʻAʻole wau e hana i kēia me kekahi
I feel like the back of my own hand	ʻIke wau e like me ke kua o koʻu lima ponoʻī
I heard an explosion at my front door	Ua lohe au i ka pahū ʻana ma koʻu puka mua
I wonder what’s in those lines, he thought	Manaʻo wau he aha ka mea i loko o kēlā mau laina, manaʻo ʻo ia
I agreed	Ua ae aku au
I had a heart operation on you a week ago	Ua wehe au i ka ʻoki puʻuwai iā ʻoe i hoʻokahi pule aku nei
It’s kind of clean	He ʻano maʻemaʻe
I try to remember	Ke hooikaika nei au e hoomanao
I pray as my life trusts in Him	Ke pule nei au e like me ka hilinaʻi o koʻu ola iā ia
I stole something of value from them	Ua ʻaihue au i kekahi mea waiwai iā lākou
I always hated running	Ua inaina mau au i ka holo
I don't think he should	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻo ia
I tried to change your mind, but you didn't	Ua ho'āʻo wau e hoʻohuli i kou manaʻo, akā ʻaʻole ʻo ʻoe
I take it to study	Ke lawe nei au no ke aʻo ʻana
I have to find another job	Pono wau e ʻimi i kahi hana ʻē aʻe
I think we can find a better place	Manaʻo wau hiki ke loaʻa kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I have to go back to him	Pono wau e hoʻi iā ia
I just wanted to talk to him	Makemake wale au e kamaʻilio me ia
I wondered if they could forgive me	Ua noʻonoʻo wau inā hiki iā lākou ke kala mai iaʻu
It was as if I had finished a terrible movie	Me he mea lā ua hoʻopau wau i kahi kiʻiʻoniʻoni weliweli
I was seventeen years old, almost eighteen	He ʻumikūmāhiku oʻu mau makahiki, aneane ʻumikūmāwalu
The standing mother gave birth	Hānau ka makuahine kū i luna
I want to know how it ended	Makemake au e ʻike pehea i pau ai
I will tell them all	E ʻōlelo wau iā lākou a pau
They had a son and a daughter	He keikikāne a he kaikamahine kā lāua
I told you it was kind of strange	Ua haʻi aku au iā ʻoe he ʻano ʻano ʻē
I let out a deep voice	Hoʻokuʻu wau i kahi kani hohonu
I can't see him, my face is so black	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia, ʻeleʻele loa koʻu maka
His shoulder was cut off with red	Ua ʻoki ʻia kona poʻohiwi me ka ʻulaʻula
It’s something to someone	He mea ia i kekahi
I have a seat and work together	Loaʻa iaʻu kahi noho a hana like
I can imagine he didn't hear me	Hiki iaʻu ke manaʻo ʻaʻole ʻo ia i lohe mai iaʻu
I think you have a problem with your input	Manaʻo wau he pilikia kāu hoʻokomo
I am weak, very weak	Nawaliwali au, nawaliwali loa
I really knew my side of the battle	Ua ʻike maoli au i kaʻu ʻāpana o ke kaua
I have to leave immediately	Pono wau e haʻalele koke
A longer and longer voice followed quickly	ʻO kahi lōʻihi a ʻoi aku ka leo i hahai koke
I didn’t expect every result	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā me kēia hopena
I think he will finish soon	Manaʻo wau e hoʻopau koke ʻo ia
I think that was a mistake	Manaʻo wau he kuhihewa kēlā
I have one left at home	Hoʻokahi kaʻu i hope ma ka hale
I will say no more about him	ʻAʻole wau e ʻōlelo hou aku e pili ana iā ia
I need to get it now	Pono wau e loaʻa i kēia manawa
I will not reveal their names	ʻAʻole wau e haʻi i ko lākou mau inoa
I can live with them	Hiki iaʻu ke noho pū me lākou
They left their weapons on the stands	Ua haʻalele lākou i nā mea kaua ma nā kūlana
I think we will find the same path	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ke ala like
I like the slow power	Ua makemake au i ka mana lohi
I don't know who killed him	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea nāna i pepehi iā ia
I lost the number of them all around the line	Ua nalowale au i ka helu o lākou a pau ma kahi o ka laina
I waited for the announcement with a friend	Ua kali au i ka hoʻolaha me kahi hoaaloha
I wondered where we were going	Ua noʻonoʻo wau i hea mākou e hele ai
I am the light, you see	ʻO wau ke kukui, ʻike ʻoe
I have to find a way out of this	Pono wau e ʻimi i kahi ala i waho o kēia
I'll give it the worst possible	E hāʻawi wau i ke kūlana ʻino loa
I did not sit still	ʻAʻole wau i noho mālie
The traditional form of marriage is becoming a rarity	Ke lilo nei ke ʻano kuʻuna o ka male ʻana i mea kakaʻikahi
Nearly every house was affected	Ma kahi kokoke i kēlā me kēia hale i hoʻopilikia ʻia
The wind blew through the houses	Ua paheʻe ka makani makani ma nā hale
I can model, and then follow my heart	Hiki iaʻu ke hoʻohālike, a laila hahai i koʻu puʻuwai
I swallowed up my fear like a stone in my throat	Ua moni au i ko'u hopohopo me he pohaku la ma ko'u puu
I will take hold of the heavens and fall to the earth	Lalau aku au i ka lani a hina i ka honua
I think you can do it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana
I think there’s a women’s room on the ship	Manaʻo wau aia kahi lumi wahine ma ka moku
I liked the look of the small town	Ua makemake au i ke ʻano o ke kūlanakauhale liʻiliʻi
I was determined to enter this university	Ua paʻa koʻu manaʻo e komo i kēia kulanui
I want you to dress and take care of yourself	Makemake au e ʻaʻahu ʻoe, a mālama
A powerful blow brought him back	ʻO kahi hahau ikaika i hoʻihoʻi i hope
I was a little late with my feeding	Ua lohi iki au i kaʻu hānai
I could not pass one foot or he would be disappointed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i hoʻokahi kapuaʻi a i ʻole e hoka ʻo ia
I'll plan the offense first	E hoʻolālā mua wau i ka hewa
I always fought	Ua hakakā mau au
I remember waking up	Hoʻomanaʻo wau i ke ala ʻana
A tremor washed over me	ʻO kahi haʻalulu i holoi iaʻu
I always kiss lightly	Honi mau au me ka mama
The choice is yours	Nou ka koho
Maybe I can come or something	Hiki paha iaʻu ke hele mai a i ʻole kekahi mea
I completely forgot what we did	Poina loa au i kā mākou hana
I am like a child	Ua like au me ke keiki
I stopped talking and gave my full opinion to the doctor	Ua ho'ōki au i ke kamaʻilio ʻana a hāʻawi aku i koʻu manaʻo piha i ke kauka
I can’t stop remembering things	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka hoʻomanaʻo ʻana i nā mea
That year was a real desert for us	He waonahele maoli ia makahiki no makou
I can wait for a while	Hiki iaʻu ke kali no kekahi manawa
A wide smile lit up his eyes	Ua hoʻomālamalama ka ʻakaʻaka ākea i kona mau maka
I think my review is a good one	Manaʻo wau he mea maikaʻi kaʻu loiloi
I don't know how you take it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ʻoe e lawe ai
I love the people who work in the stores	Aloha au i ka poʻe hana ma nā hale kūʻai
I have sworn to save my life, not to take it	Ua hoohiki au e hoola i ke ola, aole e lawe
I heard him blow a kiss from the phone	Ua lohe au i kāna puhi ʻana i ka honi mai ke kelepona
I was on the floor where my seat was	Aia wau ma ka papa kahi i kū ai koʻu wahi
I would have missed these papers, if not	Ua hala au i kēia mau pepa, inā ʻaʻole
I ran after him, but he did not return	Holo au ma hope, ʻaʻole naʻe i hoʻi mai
Airplanes were used to detect the shooting	Ua hoʻohana ʻia nā mokulele e ʻike i ka hāʻule ʻana o ka pana
I have a lot of knowledge	He nui koʻu ʻike
I always knew it was a lie	Ua ike mau au he wahahee
I can't leave you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe
I like the air, and the food	Makemake au i ka ea, a me ka meaʻai
I think he was tired	Manaʻo wau ua luhi ʻo ia
A small amount of food can make a big difference	Hiki i kahi ho'ēmi meaʻai liʻiliʻi ke hana i ka hopena nui
I like the way it's set up	Makemake au i ke ʻano o kona hoʻonohonoho ʻana
Your yard can be improved with a grassy look	Hiki ke hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻia kou pā hale i kahi mauʻu i nānā aku
I haven’t heard that in twenty years	ʻAʻole au i lohe i kēlā i loko o iwakālua makahiki
I hope to combine our style	Manaʻo wau e hui pū i kā mākou ʻano
I was lost like the rest of them	Ua like koʻu nalo ʻana e like me ke koena o lākou
I think no one knew her husband	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i ʻike i kāna kāne
I had to kick him out the front door	Pono wau e kipaku iā ia i waho o ka puka mua
I don’t want you to do anything else	ʻAʻole au makemake e hana ʻoe i kekahi mea ʻē aʻe
He has the strength	Loaʻa iā ia ka ikaika
A wide smile spread across his face	Ua pahola ka ʻakaʻaka ākea ma kona alo
I can highly recommend married life	Hiki iaʻu ke paipai nui i ke ola male
I don’t need to talk	ʻAʻole pono wau e kamaʻilio
I won’t give up until he’s safe again	ʻAʻole au e haʻalele a hiki i kona palekana hou
I read it again with the others	Heluhelu hou au ia me na mea e ae
I did not feel the pain	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻeha
I did not want to owe him	ʻAʻole au i makemake e ʻaiʻē iā ia
I pulled it away from him	Ua huki au mai ona aku
I beg you to love me	Ke noi aku nei au iā ʻoe e makemake mai iaʻu
I feel like a stranger to my own body	Manaʻo wau he malihini i koʻu kino ponoʻī
My point was immediately clear	Hoʻomaopopo koke ʻia koʻu manaʻo
I took his handkerchief, it was tight	Lawe au i kona puʻupuʻu, ua paʻa
I think it’s simple but good	Manaʻo wau he mea maʻalahi akā maikaʻi
I talked to our family lawyer, thatʻs it	Ua kamaʻilio wau i ko mākou loio ʻohana, ʻo ia nō
I ran to the lake to get his clothes	Holo au i ka loko e lawe mai i kona lole
I want him to answer my questions	Makemake au iā ia e pane i kaʻu mau nīnau
Jane quit her job to raise their children	Ua haʻalele ʻo Jane i ka hana ʻana no ka hānai ʻana i kā lāua mau keiki
I have a new job now	He hana hou wau i kēia manawa
I got his help	Ua loaʻa iaʻu kāna kōkua
I have to find another way	Pono wau e ʻimi i kahi ala ʻē aʻe
I am in the right place	Aia wau ma kahi kūpono
But I didn’t want to	ʻAʻole naʻe au i makemake
I counted for an hour, but she didnʻt come	Helu au i hoʻokahi hola, ʻaʻole naʻe ʻo ia i hele mai
Nor is there a shield	ʻAʻole hoʻi he pale
I need to listen to myself often	Pono wau e hoʻolohe pinepine iaʻu iho
I have no idea how that news started	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea i hoʻomaka ai kēlā lono
I know you said we would never kiss again	ʻIke wau ua ʻōlelo ʻoe ʻaʻole mākou e honi hou
I can list three things	Hiki iaʻu ke helu i ʻekolu mau mea
I can kill you now	Hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe i kēia manawa
I ran from everything	Ua holo au mai nā mea a pau
I liked the real look	Ua makemake au i ka nana maoli
I insist on going back to my house	Ke koi nei au e hoʻi i koʻu hale
I threw the phone against the wall in anger	Kiola au i ke kelepona ma ka paia me ka huhū
I talked to him often	Ua kamaʻilio pinepine au iā ia
I immediately recognized his voice	Ua ʻike koke au i kona leo
I visited him twice	Ua kipa au iā ia i ʻelua mau manawa
I hit the screen with hope	Paʻi wau i ka pale me ka manaʻolana
I don't need to tell you that	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo iā ʻoe pēlā
I also hope we can continue to be friends	Manaʻolana hoʻi au e hiki ke hoʻomau i ko kāua mau hoaaloha
I will take thee with me	E lawe pū au iā ʻoe me aʻu
I want you to come with me	Makemake au iā ʻoe e hele pū me aʻu
I throw my dirty clothes in a big trash bag	Kiola au i koʻu mau lole pelapela i loko o kahi ʻeke ʻōpala nui
I’ll tell him everything sometime	E haʻi wau iā ia i nā mea a pau i kekahi manawa
I have a party for you	He hui ka'u nou
I wasn’t immediately worried	ʻAʻole wau i hopohopo koke
I just wanted everything to be normal	Ua makemake wale au i mea maʻamau nā mea a pau
I have enough power to control the whole world	Ua lawa koʻu mana e hoʻomalu i ke ao holoʻokoʻa
It’s a normal process with no changes	He hana maʻamau me ka loli ʻole
I covered my face with my hands	Ua uhi au i koʻu maka me koʻu mau lima
I left one marriage for no reason	Ua haʻalele au i hoʻokahi male no ke kumu ʻole
I’m not too worried about the bread	ʻAʻole wau hopohopo nui i ka palaoa
I have to go fight everyone	Pono wau e hele e hakakā i kēlā me kēia kanaka
I think your mom got the box earlier than anyone	Manaʻo wau ua loaʻa i kou makuahine ka pahu ma mua o kekahi
I have a child there with serious physical problems	He keiki ka'u ma laila he pilikia kino ko'iko'i
On the third side were stone houses and woods	ʻO ka ʻaoʻao ʻekolu he mau hale pōhaku a me nā ulu lāʻau
I live with my mom and my sister	Noho au me koʻu makuahine a me koʻu kaikaina
I don't want you to live with me	ʻAʻole au i makemake e noho ʻoe me ʻoe
I knew how to identify a group of them	Ua ʻike wau pehea e ʻike ai i kahi hui o lākou
I pulled back, happy with the results	Ua huki au i hope, hauʻoli i nā hopena
I am in trouble	E pilikia ana au
I thought they took me to the cop car	Ua manaʻo wau ua hāpai lākou iaʻu i ke kaʻa cop
I was nervous at first	Ua hopohopo au i ka mua
The twin smile needs to survive	Pono ka minoʻaka māhoe e ola
I think a lot of his sacrifices are working for this	Manaʻo wau i ka nui o kāna mau ʻālana e hana nei no kēia
I didn’t take care of myself	ʻAʻole wau i mālama iaʻu iho
The knock on the door made him think	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka i hoʻopaʻa i kona manaʻo
I let my body down and jumped on him	Hoʻokuʻu au i koʻu kino i lalo a lele aku iā ia
I am writing this with fear and speed	Ke kākau nei au i kēia me ka makaʻu a me ka wikiwiki
I like that	Makemake au ia mea
I didn’t buy them	ʻAʻole wau i kūʻai iā lākou
I did not take part in the war	ʻAʻole au i komo i ke kūʻē kaua
I looked at him again	Nānā hou aku au iā ia
I have to say no here	Pono wau e ʻae ʻole ma ʻaneʻi
I think it’s cutting a lot of lines now	Manaʻo wau e ʻoki ana i nā laina he nui i kēia manawa
I played in high school and college	Ua pāʻani au ma ke kula kiʻekiʻe a me ke kulanui
I take classes several times a week	Lawe au i nā papa i nā manawa he nui i ka pule
I could see the beautiful, shiny white wings on top	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻēheu keʻokeʻo nani a ʻālohilohi ma luna
Where we build	Kahi e kūkulu ai mākou
I washed the blood from my face, hands and arms	Holoi au i ke koko o koʻu maka, lima a lima
I had no friends, no other family there	ʻAʻohe oʻu hoaaloha, ʻaʻohe ʻohana ʻē aʻe ma laila
K pulled them to the door of the house	Ua huki ʻo K iā lākou i kahi puka o ka hale
He can draw a few words for a special effect	Hiki iā ia ke kahakaha i kekahi mau huaʻōlelo no ka hopena kūikawā
I am your role model for decision making	ʻO wau kāu kumu hoʻohālike no ka hoʻoholo
He was a father who put him in trouble	He makua kāne āna i hoʻokomo ai i ka pilikia
I asked if they were okay	Nīnau au inā maikaʻi lāua
I haven’t been home in days	ʻAʻole au i hoʻi i ka home i nā lā
I know I like you like a whole person	ʻIke wau makemake ʻoe e like me ke kanaka holoʻokoʻa
I do not know how to accomplish this	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hoʻokō ai kēia
I know more than the teachers	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o nā kumu
Football games are available in the fall	Ua loaʻa nā pāʻani pōpeku i ka wā hāʻule
I climbed three miles a day	Ua piʻi au i ʻekolu mau mile i ka lā
He had heart and lung diseases	Ua loaʻa iā ia nā maʻi puʻuwai a me ka māmā
I prepared myself to see his eyes	Hoʻomākaukau wau iaʻu iho e ʻike i kona mau maka
I was afraid of getting lost again	Ua makaʻu au e nalowale hou ana
I didn’t want a relationship with him	ʻAʻole au i makemake i ka pilina me ia
I have vomited out the snow	Ua luai au i ka hau
I admire a working team	Ua mahalo au i kahi hui hana
I can’t recommend them	ʻAʻole hiki iaʻu ke paipai iā lākou
I really miss him	Nui koʻu manaʻo iā ia
I called twice	Ua kāhea ʻelua au
No country wants war	ʻAʻohe ʻāina makemake nā kānaka i ke kaua
I told myself to continue	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho e hoʻomau
I can't get my leg up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i koʻu wāwae
I didn’t report any new problems	ʻAʻole wau i haʻi i nā pilikia hou
It is not fair to punish them	ʻAʻole kūpono ka hoʻopaʻi ʻana iā lākou
I did not kill you	Aole au i pepehi ia oe
I walked over to him and gave him a hug	Hele au iā ia a hāʻawi iā ia i kahi pūliki
I stretched my limits	Ua kikoo au i koʻu palena
It reminds me that it belongs to me	Hoʻomanaʻo ʻia iaʻu ua pili iaʻu
There were all sorts of work problems	Ua loaʻa nā pilikia hana like ʻole
I lived to myself for a while	Ua noho au ia'u iho no kekahi manawa
I looked into his eyes and smiled	Nānā aʻela au i kona mau maka a minoʻaka
I can understand why you are angry	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu e huhū ai ʻoe
I couldn’t look at the witnesses and question the witnesses	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i nā mea hōʻike a nīnau i nā mea hōʻike
I hope it works the same for you!	Manaʻo wau e hana like ia no ʻoe!
They had five children	He ʻelima a lāua mau keiki
I was pleased with their service	Ua hauʻoli wau i kā lākou lawelawe
I thought they were going to be thrown out	Ua manaʻo wau e kiola ʻia ana lākou
Yes, but that's not it	ʻAe, ʻaʻole naʻe kēlā
I will ask your permission to change two words	E noi au i kou ʻae e hoʻololi i ʻelua huaʻōlelo
I think it will be a conference hall	Manaʻo wau e lilo ia i hale ʻaha kūkā
I kept going, but the feeling continued	Hoʻomau wau i ka hele ʻana, akā hoʻomau ka manaʻo
I never felt the same way before	ʻAʻole au i manaʻo like ʻole iaʻu ma mua
I think we need to run fast	Manaʻo wau pono mākou e holo koke
I laughed and went inside	ʻakaʻaka wau a komo i loko
I was destitute before him	Ua nele au i mua ona
I have nothing to ask him	ʻAʻohe aʻu mea e nīnau aku ai iā ia
I don’t know what to do with his character	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai i kāna ʻano
I like it there, easy or not	Makemake au i laila, maʻalahi a ʻaʻole paha
I just need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia wale nō
I can go anywhere in the world	Hiki iaʻu ke hele i nā wahi a pau o ka honua
I wondered if he hated what he did	Ua noʻonoʻo wau inā ua inaina ʻo ia i kāna hana
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
I think it’s the result that brought you here	Manaʻo wau na ka hopena i lawe mai iā ʻoe i ʻaneʻi
I love my son	Aloha au i kaʻu keiki
I see a little bit of that sound	ʻIke wau i ka liʻiliʻi o kēlā kani
I hope you don't worry about us	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe hopohopo iā mākou
I wanted to free myself	Ua makemake au e hoʻokuʻu iaʻu iho
I think he was kind of funny	Manaʻo wau he ʻakaʻaka paha kāna ʻano
I think he would be proud	Manaʻo wau e haʻaheo ʻo ia
I’m enjoying myself	Ke hauʻoli nei au iaʻu iho
I refused to let him in	Ua hōʻole au e ʻae iā ia i loko
I rode on my stomach	Ua kaʻa au ma koʻu ʻōpū
I was one of those helpers	ʻO wau kekahi o kēlā kōkua
I share your posts with my friends	Kaʻana like au i kāu mau pou me koʻu mau hoaaloha
I have an amazing daughter	He kaikamahine kupanaha ka'u
I haven’t had any numbers since	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā helu mai ia manawa
I think of the words and I enjoy reading them	Manaʻo wau i nā huaʻōlelo a hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana
I was patient but stood by my teacher	Ua hoʻomanawanui au akā kū i kuʻu kumu
I know they’re just a bunch of members	ʻIke wau he mau pūʻulu lālā wale nō lākou
I got out of the hospital and went home	Ua puka au i waho o ka haukapila a hoʻi i ka home
I bit my lip and forgave	Nahu au i koʻu lehelehe a kala mai
I continue to admire him	Ke hoʻomau nei au i ka mahalo iā ia
I tried to remember the actual words	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomanaʻo i nā ʻōlelo maoli
I protested, but he didn't look at me	Hoʻopā wau i ke kūʻē, akā ʻaʻole ʻo ia i nānā iaʻu
I wanted to kill him very badly	Ua makemake au e pepehi iā ia me ka ʻino loa
I don’t have a number to confirm anything	ʻAʻohe aʻu helu i hōʻoia i kekahi mea
I looked up in amazement	Nana aku la au me ke kahaha
I could see the gun on the clothes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pū ma ka lole
I learned an old trick in high school	Ua aʻo au i kahi hana hoʻopunipuni kahiko ma ke kula kiʻekiʻe
I reminded myself that this was just an experiment	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho he hoʻāʻo wale nō kēia
I lost my memory, you know	Ua nalowale koʻu hoʻomanaʻo, ʻike ʻoe
Some rogue doctors are one thing	ʻO kekahi mau kauka rogue kekahi mea
I did not know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia
I had a terrible injury	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻeha weliweli
A questionnaire was used to gather the data	Ua hoʻohana ʻia kahi nīnau nīnau no ka ʻohi ʻana i ka ʻikepili
I want to show you something else	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i kekahi mea ʻē aʻe
I knew, of course, that there was a lot of trouble	Ua maopopo iaʻu, ʻoiaʻiʻo, ua nui ka pilikia
I wanted to leave that morning	Ua makemake au e haʻalele i kēlā kakahiaka
I found myself in bed bleeding from my hand	Ua loaʻa iaʻu ma kahi moe e kahe ana ke koko mai ka lima
I looked at it to explain, but couldn't find it	Ua nānā au iā ia no ka wehewehe ʻana, ʻaʻole i loaʻa
I started going to the library at the hospital	Ua hoʻomaka wau e hele i ka hale waihona puke ma ka haukapila
I want to trust him because he is my father	Makemake au e hilinaʻi iā ia no ka mea ʻo ia koʻu makuakāne
These are the first movies	ʻO kēia nā kiʻi ʻoniʻoni mua
I heard every evil whisper, I saw every evil look	Ua lohe au i kēlā me kēia hāwanawana ʻino, ʻike i kēlā me kēia nānā ʻino
The silent conversation between them was over	Ua hala ke kamaʻilio hāmau ma waena o lākou
I saw it half a dozen times	Ua ʻike au i hoʻokahi hapa kakini manawa
I couldn’t stop thinking for months and months	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana no nā mahina a me nā mahina
I immediately recognized that sound	Ua ʻike koke au i kēlā kani
The computer, after all, is not human	Hiki i ke kamepiula, ma hope, ʻaʻole naʻe he kanaka
I decided to take a closer look	Ua hoʻoholo wau e nānā pono
I saw the world and I got the phone	Ua ʻike au i ka honua a loaʻa iaʻu ke kelepona
I doubt he was harmed	Ua kānalua au, ʻaʻole ʻo ia i hōʻino ʻia
I was sad all that morning	Ua kaumaha au no ia kakahiaka a pau
I have ten years of picture books	He ʻumi makahiki kaʻu o nā puke kiʻi kiʻi
I thought of you a little before	Ua manaʻo wau iā ʻoe ma mua iki
I also wanted to be with someone	Ua makemake nō hoʻi au e pu i kekahi
I love the classroom in the learning community	Makemake au i ka lumi papa ma ke kaiāulu aʻo
I agree that he will not pull the army	Ke ʻae nei au ʻaʻole ia e huki i ka pūʻali koa
I opened it and spread my arms	Wehe aʻela au a hohola i koʻu mau lima
I have a lot to say about work	Nui kaʻu ʻōlelo no ka hana
I opened the door and pushed him out	Wehe au i ka puka a hookuke aku ia ia iwaho
I remember her waking up at the same time	Hoʻomanaʻo nō hoʻi au i kona ala ʻana i ka manawa like
I love it, but I don’t want to pay their price	Aloha au iā ia, akā ʻaʻole makemake wau e uku i kā lākou kumukūʻai
I want you to be ready	Makemake au e hoʻomākaukau ʻoe
I don’t care if he does	ʻAʻole wau e manaʻo inā hana ʻo ia
There was another scent behind it	He ʻala ʻē aʻe ma hope ona
I know how much your father cares for you	Ua ʻike au i ka manaʻo nui o kou makuakāne iā ʻoe
I started with a new challenge	Ua hoʻomaka wau me ka luʻi hou
I sat quietly and waited	Ua noho mālie au a kali
I overcame interest	Ua lanakila au i ka hoihoi
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I went after my house	Hele au ma hope o koʻu hale
I watched in amazement at its rain	Nana aku la au me ke kahaha i kona ua
I want to be a doctor like you	Makemake au e lilo i kauka e like me ʻoe
They did a really good job	He hana maikaʻi maoli kā lākou
I quickly ran to the console	Holo koke au i ka console
I can’t tell you what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku he aha ia
I was very good physically, mentally and spiritually	Ua maikaʻi loa wau i ke kino, ka ʻuhane a me ka ʻuhane
I immediately knew who he was	Ua maopopo koke iaʻu ʻo wai ia
I can’t see any kind of idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ʻano manaʻo
I can’t do the real worlds	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā ao maoli
I think my son has an idea	Manaʻo wau he manaʻo ko kaʻu keiki
I want to go over these remaining questions for you	Makemake wau e hele i kēia mau nīnau i koe no ʻoe
I walked over a bridge	Ua hele au ma luna o kahi alahaka
My idea of ​​technology is to move things	ʻO kaʻu manaʻo i ka ʻenehana e hoʻoneʻe i nā mea
I like to use food	Makemake au e hoʻohana i ka meaʻai
I can see you trembling	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e haʻalulu ana
I have a hard time answering his question, but it does answer	Paʻakikī wau e pane i kāna nīnau, akā pane naʻe
I didn’t care much about having a terrible name	ʻAʻole wau i manaʻo nui i ka loaʻa ʻana o kahi inoa weliweli
I can get out of this life	Hiki iaʻu ke puka i waho o kēia ola
I don't want to wait until our wedding night	ʻAʻole au makemake e kali a hiki i ka pō male ʻana o kāua
I could see my heart racing with joy	Ua ʻike au i ka holo ʻana o koʻu puʻuwai i ka hauʻoli
I wanted to open up the world	Ua makemake au e wehe i ka honua
Some electrical appliances are arranged in a fence	Hoʻonohonoho ʻia kekahi mau mea uila uila ma kahi pā
He had a heavy chain around his neck	He kaulahao kaumaha ma kona ʻāʻī
I said love and red	Ua ʻōlelo aku au i ke aloha a ʻulaʻula
I ran fifteen miles	Ua holo au he ʻumikumamālima mile
He hoped she would support it	Manaʻo ʻo ia e kākoʻo ʻo ia
It is more common in men than women	He mea maʻamau i nā kāne ma mua o nā wahine
The marriage gave birth to two sons	Ua hānau mai ka male ʻana i ʻelua keiki kāne
I want to continue my interest	Makemake au e hoʻomau i koʻu hoihoi
I need to do this quickly to please	Pono wau e hana koke i kēia e ʻoluʻolu
I love my family but time flies	Aloha au i koʻu ʻohana akā ke lele nei ka manawa
I was, of course, very naked	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ʻōlohelohe loa wau
I think her sister is as beautiful as she is	Manaʻo wau he nani kona kaikuahine e like me ia
I love him with skepticism	Aloha au iā ia me ke kanalua
I can't explain it	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe iā ia
I turned and went back to the kitchen	Huli au a hele hou i ka lumi kuke
A beautiful girl who wants to be rescued	He kaikamahine u'i makemake e hoopakele
I think it’s so beautiful on the porch!	Manaʻo wau he nani loa ia ma ka lanai!
I raise my eyes and see the thought	Hāpai au i koʻu mau maka a ʻike aku i ka noʻonoʻo
I stood at the pay phone on the street	Kū au ma ke kelepona uku ma ke alaloa
I was not happy	Ua ʻoluʻolu ʻole wau
I can give him what he wants	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i kāna mea e makemake ai
I just can’t let go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu wale
I need to know that you really believe me	Pono wau e ʻike ua manaʻoʻiʻo maoli ʻoe iaʻu
I have never lost anything near me before this time	ʻAʻole au i nalowale i kekahi mea kokoke iaʻu ma mua o kēia manawa
A long and slow picture approached	Ua hoʻokokoke mai kekahi kiʻi lōʻihi a lohi
I was rushed several times to the same hospital	Ua lawe wikiwiki ʻia au i nā manawa he nui i ka haukapila hoʻokahi
I just want you to show me your love	Ua makemake wale au e hōʻike ʻoe i kou aloha iaʻu
I want this thing to pass, rather than become a bad thing	Makemake au e hala kēia mea, ma mua o ka lilo ʻana i mea ʻino
I have the middle ground	Loaʻa iaʻu ka mea waena
I can see his fault	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hewa
I always sat on the stone steps, watching her	Noho mau wau ma ka ʻanuʻu pōhaku, e nānā ana iā ia
I feel like it’s my fault	Manaʻo wau me he mea lā ua hewa iaʻu
I began to worry about my relationship with him	Ua hoʻomaka wau e hopohopo no koʻu pilina me ia
I took the easy way out	Ua lawe au i ke ala maʻalahi
I can't see anything about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea e pili ana iā ia
I don’t know love in my life	ʻAʻole au ʻike i ke aloha i koʻu ola
I’m not alone	ʻAʻole wau wale nō
I want to be close to him	Makemake au e pili iā ia
Another explanation is a gospel book	ʻO kekahi wehewehe ʻana he puke ʻeuanelio
I don’t play much these days	ʻAʻole au i pāʻani nui i kēia mau lā
I probably won’t do it again	ʻAʻole paha wau e hana hou
I probably won’t get a game	ʻAʻole paha e loaʻa iaʻu kahi pāʻani
I did not know that you took a husband	ʻAʻole au i ʻike ua lawe ʻoe i hoa kāne
Any order can include certain items	Hiki i kekahi kauoha ke komo i kekahi mau mea
I have to go back there	Pono wau e hoʻi i laila
I make a reasonable offer	Hāʻawi wau i kahi hāʻawi kūpono
You only have one chance	Hoʻokahi wale nō manawa āu e loaʻa ai
I don't think he will be disappointed because we weren't there	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hoka no ka ʻaʻole mākou i laila
I saved a lot of money by doing it myself	Ua mālama au i ke kālā nui ma ka hana ʻana iaʻu iho
I like and trust all three	Makemake au a hilinaʻi hoʻi i nā mea ʻekolu
I survived the last of my life	Ua ola hope au i koʻu ola
The red was smeared on his neck	Ua ʻānaʻi ʻia ka ʻulaʻula ma kona ʻāʻī
I knew it wasn't a good idea to come alone	Ua maopopo iaʻu he manaʻo maikaʻi ʻole ka hele ʻana mai ʻo ia wale nō
The second earth closed in its place, a green color	Ua pani ka lua o ka honua i kona wahi, he ʻōmaʻomaʻo kala
I have nothing to fear	ʻAʻohe oʻu mea e makaʻu ai
I smiled as he looked at me	Ua minoʻaka au i kona nānā ʻana mai iaʻu
I hope to continue	Manaʻo wau e hoʻomau
I know she doesn't really see me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e ʻike maoli mai iaʻu
I run an action guide and a configuration server	Hoʻokele au i kahi ʻōlelo aʻoaʻo hana a me kahi kikowaena hoʻonohonoho
A simple search is all it takes	ʻO ka huli maʻalahi wale nō ka mea e pono ai
I can't guide you like your aunt could	ʻAʻole hiki iaʻu ke alakaʻi iā ʻoe e like me ka hiki i kou ʻanakē
I have seen them from all sides	Ua ʻike au iā lākou mai nā ʻaoʻao a pau
I have to take care of these people	Pono wau e mālama i kēia poʻe
I do not accept nonsense from anyone	ʻAʻole au e ʻae i ka ʻōlelo lapuwale mai kekahi
I look for the separate piece	Huli au i ka ʻāpana kaʻawale
I knew what they were doing	Ua maopopo iaʻu ka mea a lākou e hana nei
I asked if we could talk to you	Ua nīnau au inā hiki iā mākou ke kamaʻilio me ʻoe
I will separate them again	E hoʻokaʻawale hou aku au iā lākou
I can't be here without you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi me ʻoe ʻole
I vividly remember that sword	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēlā pahi kaua
I didn't expect you to see them	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻike ʻoe iā lākou
I came empty -handed	Ua hele mai au me ka mea ʻole
This is me all the time	ʻO wau kēia i nā manawa a pau
Sometimes I have to burn a small spot in the metal	I kekahi manawa pono wau e wela i kahi wahi liʻiliʻi i loko o ka metala
I have a test for you	He hoʻokolohua kaʻu no ʻoe
I had no military leadership skills	ʻAʻohe oʻu ʻike alakaʻi pūʻali koa
These were obtained from stores that had been confiscated during the invasion	Loaʻa kēia mau mea mai nā hale kūʻai i hoʻopaʻa ʻia i ka wā o ka hoʻouka kaua ʻana
It’s a small thing to you	He mea liʻiliʻi iā ʻoe
I almost laughed out loud	Aneane au e akaaka nui
I saw waves of sadness	Ua ʻike au i nā nalu o ke kaumaha
I have no fear	ʻAʻohe oʻu makaʻu
I have not lost any under my previous order	ʻAʻole au i nalowale i kekahi ma lalo o kaʻu kauoha ma mua
A man who lost everything	He kanaka i nalowale nā ​​mea a pau
I bent down to kiss her	Kūlou wau i lalo e honi iā ​​ia
I want to stay with this for a long time	Makemake au e noho me kēia no kekahi manawa lōʻihi
I don't like bad things	ʻAʻole au i makemake i nā mea ʻino
My own eyes have seen it, brother	Ua ʻike koʻu mau maka ponoʻī, e ke kaikaina
There were only eleven of us	He ʻumikūmākahi wale nō mākou i loaʻa
I can't tell you what he thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kona manaʻo
The economic consequences were also evident	Ua ʻike pū ʻia nā hopena waiwai
Maybe I can persuade him to move here as well	Hiki paha iaʻu ke hoʻohuli iā ia e neʻe pū i ʻaneʻi
I couldn’t rest my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha i koʻu manaʻo
I wrote the dream in my journal	Ua kākau wau i ka moeʻuhane ma kaʻu puke pai
I could not imagine that he was a stranger	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he kanaka ʻē ʻo ia
I need to be close	Pono wau e pili kokoke
I raised my head to look	Ua hāpai au i koʻu poʻo e nānā
He stopped playing	Ua hooki ʻo ia i ka hoʻokani
It is very active in the wet season	ʻOi loa ka ʻeleu i ka wā pulu
I hate that he doesn't like me	Ke inaina nei au ʻaʻole ʻo ia i makemake ai iaʻu
I screamed better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu hoʻōho ʻana ʻana
The sword of darkness struck his ship	Ua hahau ka pahikaua o ka pouli i kona moku
I don’t want to be touched	ʻAʻole wau makemake e hoʻopā mai iaʻu
I pulled it up, and it was wire	Huki au ma luna, a ʻo ka uea ia
I didn’t need it from the start	ʻAʻole pono iaʻu mai ka hoʻomaka ʻana
I’m very good at it	Maikaʻi loa wau ma ia mea
The wall of shadow crept in	Ua kolo mai ka paia o ka aka
The registration will be completed within one month	Hoʻopau ʻia ka hoʻopaʻa ʻana i loko o hoʻokahi mahina
I love your face	Aloha au i kou helehelena
I was already past the locker room	Ua hala mua au i ka lumi mālama
I quickly ran in the dark to reach the door	Holo wikiwiki au i ka pōʻeleʻele a hiki i ka puka
I think you have enough for the trip	Manaʻo wau ua lawa kāu no ka huakaʻi
I blew, my hands shook	Puhi au, haalulu ko'u mau lima
I think he was talking about the story	Manaʻo wau e kamaʻilio ana ʻo ia no ka moʻolelo
It is a purple flower with a golden ball in its center	He pua poni me ka poepoe gula ma kona waena
I watched them look around	Nānā au iā lākou e nānā a puni
I made a new cup of coffee	Ua hana au i ipu kofe hou
I picked it up though	Ua ʻohi naʻe au
I took myself to my basement	Lawe au iaʻu i koʻu hale lalo
I slowly opened my eyes	Ua wehe mālie au i koʻu mau maka
I went back quickly and got those papers	Hoʻi wikiwiki au a loaʻa kēlā mau pepa
I have that cat in my arms	Loaʻa iaʻu kēlā pōpoki ma koʻu mau lima
I moved him, because it was a long vacation	Ua hoʻoneʻe au iā ia, no ka mea, he hoʻomaha lōʻihi
I was very angry at this situation	Ua huhū loa au i kēia kūlana
I turned to see him in his belt	Huli au e ʻike iā ia i loko o kāna kāʻei
I had trouble at night	Ua pilikia au i ka pō
I need my father to be hurt when I leave	Pono wau i koʻu makuakāne e ʻeha i koʻu haʻalele ʻana
I can take the time to write and edit	Hiki iaʻu ke lawe i ka manawa e kākau a hoʻoponopono
I can’t wait for this to end	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a pau kēia hana
A quiet voice was coming from the top of the road	He leo mālie e piʻi mai ana mai luna mai o ke ala
Most of me don’t know	ʻO ka hapa nui o aʻu ʻaʻole maopopo
I prayed that a neighbor would hear me cry	Ua pule au e lohe kekahi hoalauna iaʻu e uē
I get the baseball bat	Kiʻi au i ka ʻōpeʻa pōhili
I find great joy with him	ʻIke wau i ka hauʻoli nui me ia
I’m so happy to be here, it gets more fun every year	Hauʻoli nui wau ma ʻaneʻi, e ʻoi aku ka ʻoluʻolu i kēlā me kēia makahiki
I was about to throw it away	Ua kokoke au e kiola
I am an artist and an artist	He mea hana kiʻi au a he mea hana kiʻi hoʻi
I'm sorry he left	Minamina wau i kona haʻalele ʻana
I have tried to close the program several times	Ua ho'āʻo au e pani i ka papahana i nā manawa he nui
I'm laughing now	Ke ʻakaʻaka nei au i kēia manawa
So the change is chemical	No laila, he kemika ka hoʻololi ʻana
I didn't stop telling them	ʻAʻole wau i hoʻōki i ka haʻi ʻana iā lākou
I think we all feel sad	Manaʻo wau ke manaʻo nei mākou a pau i ke kaumaha
I think of culture	Manaʻo wau i ka moʻomeheu
I had to go to work then	Pono au e hele i ka hana ia manawa
I will not be sold again	ʻAʻole au e kūʻai hou ʻia
I can’t hire anyone on staff, though	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolimalima i kekahi ma nā limahana, ʻoiai naʻe
It was a place that took liberal business seriously	He wahi i lawe koʻikoʻi i ka ʻoihana liberal
I am gentle and meek	He palupalu au a akahai
The third will go down after them	E iho ana ke kolu ma hope o lākou
I didn’t know you could have a favorite	ʻAʻole au i ʻike hiki iā ʻoe ke loaʻa kahi punahele
I am no longer hungry for souls, aloha	Aole au pololi hou i na uhane, aloha
I don't think he's an advertiser	ʻAʻohe oʻu manaʻo he mea hoʻolaha ʻo ia
I took off my ice cream and started eating	Wehe au i kaʻu hau hau a hoʻomaka wau e ʻai
I found myself comfortable	Ua ʻike au iaʻu iho i ka ʻoluʻolu
I will place thee in the midst of them	E hoonoho au ia oe mawaena o lakou
I can’t feel responsible for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i ke kuleana no ia mea
I never intended to make a serious effort	ʻAʻole loa au i manaʻo e hoʻoikaika koʻikoʻi
I was wrong to do this, so it was very wrong	Ua hewa wau i ka hana ʻana i kēia, no laila, hewa loa
I’m kind, kind, and honest	Ua ʻoluʻolu wau, ʻoluʻolu, a me ka ʻoiaʻiʻo
I have not seen or heard of you in seven years	ʻAʻole au i ʻike a lohe paha iā ʻoe i loko o ʻehiku makahiki
I think they are good men	Manaʻo wau he kāne maikaʻi lākou
I got out of the car	Ua puka au i waho o ke kaʻa
A conversation between two people	He kamaʻilio ma waena o nā kānaka ʻelua
I mean, not seen, but go to the office	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻike ʻia, akā, hele i ke keena
I want to avoid any problem of competition	Makemake au e pale i kekahi pilikia o ka hoʻokūkū ʻoihana
I am going fast	Ke hele māmā nei au
I knew he kept secrets	Ua ʻike au ua mālama ʻo ia i nā mea huna
I seized it and we went together	Hopu au, a hele pu kaua
I dug into my bag and found my article	Ua ʻeli au i loko o kaʻu ʻeke a loaʻa kaʻu ʻatikala ʻatikala
I think he was sick but not normal	ʻO koʻu manaʻo, ua maʻi ʻo ia akā ʻaʻole maʻamau
I haven’t really seen anyone in a long time	ʻAʻole au i ʻike koʻikoʻi i kekahi i ka manawa lōʻihi
I went to see him	Ua hele au e nānā iā ia
I was happy for his big hand	Ua hauʻoli au i kona lima nui
My eyes widened and I drank again	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a inu hou au
I felt very bad for him	Ua ʻino loa koʻu manaʻo iā ia
It is on the chart for three weeks	Aia ma ka pakuhi no ʻekolu pule
I looked for an affiliate business and chose advertising	Ua ʻimi au i kahi ʻoihana pili a koho i ka hoʻolaha
I notice the lack of sound	ʻIke wau i ka nele o ke kani
A squire is waiting for him with a new spear	E kali ana kekahi squire iā ia me ka ihe hou
I refused, of course	Ua hōʻole au, ʻoiaʻiʻo
I met this woman about thirty years ago	Ua hālāwai au me kēia wahine ma kahi o kanakolu makahiki aku nei
I have to go home to sleep	Pono au e hoʻi i ka home e moe ai
I lift the corner of my lip	Hāpai au i ke kihi o kuʻu lehelehe
I loved him in my bed	Ua makemake au iā ia ma koʻu wahi moe
I turned and looked at the evil land	Huli au a nānā i ka ʻāina ʻino
I can run fast with my hands	Hiki iaʻu ke holo wikiwiki me koʻu mau lima
I like that man	Makemake au i kēlā i ke kāne
I can see you, by the way	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe, ma ke ala
I see this from experience	ʻIke wau i kēia mai ka ʻike
I was tired and my legs were dead	Ua luhi au a ua make koʻu mau wāwae
I was always sad	Ua kaumaha mau au
I think someone will sit on the fourth floor	Manaʻo wau e noho kekahi ma ka papahele ʻehā
A lot of people went that way	Nui ka poʻe i hele i kēlā ala
I was praised for my series of photographs and articles	Ua hoʻomaikaʻi ʻia au no kaʻu moʻo kiʻi a me kaʻu mau ʻatikala
I really enjoyed watching your post	Hauʻoli nui wau i ka nānā ʻana i kāu pou
I almost let him go at that point	Aneane au e hoʻokuʻu iā ia i kēlā manawa
No real estate lawyer can do any harm here	ʻAʻole hiki i kahi loio waiwai ke hana ʻino ma ʻaneʻi
I saw the sexual argument in the room	Ua ʻike au i ka hoʻopaʻapaʻa moe kolohe i loko o ka lumi
I give what the leader asks of me	Hāʻawi wau i ka mea a ke alakaʻi e noi mai ai iaʻu
The crowd sang too	Ua hīmeni pū ka lehulehu
A small golden star appeared at night	Ua puka mai kekahi hōkū gula liʻiliʻi i ka pō
I heard their footsteps above, and then nothing	Ua lohe au i ko lākou mau kapuaʻi ma luna, a laila ʻaʻohe mea
I have more than a dozen in this place	He ʻoi aku au ma mua o hoʻokahi kakini ma kēia wahi
No one told us what to do	ʻAʻohe mea i haʻi mai iā mākou i ka mea e hana ai
The fire engine exploded	Pahu ka moku ahi
Forgive the delay and all	E kala mai i ka lohi a me nā mea a pau
I stood up from the table	Kū wau mai ka papaʻaina
I love this song and this video	Aloha au i kēia mele a me kēia wikiō
I don’t know the name of that designer	ʻAʻole maopopo iaʻu ka inoa o kēlā mea hoʻolālā
I don’t like it here or there	ʻAʻole wau makemake i ʻaneʻi a i ʻole
I didn’t feel the same joy	ʻAʻole au i ʻike i ka hauʻoli like
I know better than to listen to you	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o ka hoʻolohe ʻana iā ʻoe
I began to believe my own deception	Ua hoʻomaka wau e manaʻoʻiʻo i kaʻu hoʻopunipuni ponoʻī
A printer on the far right	ʻO kahi mīkini paʻi ma ka ʻākau loa
I knew it in my heart	Ua ʻike au ma ka puʻuwai
I stand, rock cold	Kuʻo au, anu pōhaku
Good budget hotel	Maikaʻi ka hōkele kālā
I haven’t played in years	ʻAʻole au i hoʻokani i nā makahiki
A young woman dressed in a lab coat slowly entered	Ua komo mālie kekahi wahine ʻōpio i ʻaʻahu ʻia i ka ʻaʻahu lab
I always wake up after that	Ala mau au ma hope o kēlā
I was a smart kid from a good family	He keiki akamai au mai ka ʻohana maikaʻi
I don’t like black meat on a stick	ʻAʻole au makemake i ka ʻiʻo ʻeleʻele ma ka lāʻau pahu
I tried to take the conversation to a smaller country	Ua hoʻāʻo wau e lawe i ke kamaʻilio ʻana i ka ʻāina ʻoi aku ka liʻiliʻi
It’s a safe place that’s safe again	He wahi palekana i palekana hou
He returned to work a few days later	Ua hoʻi ʻo ia i ka hana i kekahi mau lā ma hope
I took a deep breath as he left	Hoʻopuka wau i ka hanu hohonu i kona haʻalele ʻana
I fought with the wall	Ua hakakā au me ka pā
I can believe that	Hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēlā
I wish I hadn’t had anything else	Makemake au i ka loaʻa ʻole o kekahi mea ʻē aʻe
I’m not going to give him anything	ʻAʻole au e hāʻawi iā ia i kekahi mea
I had never seen a robot before	ʻAʻole au i ʻike i kahi lopako ma mua
I urge you to come	Ke koi aku nei au iā ʻoe e hele mai
The move was initially thought to be short -lived	Ua manaʻo mua ʻia ka neʻe ʻana he manawa pōkole
I will probably study the script	E aʻo paha wau i ka palapala
I haven’t tried, not one	ʻAʻole au i hoʻāʻo, ʻaʻole hoʻokahi
I could see him killing her in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e pepehi ana iā ia ma kona mau maka
I enjoyed the light and the pain, and the hunger	Ua ʻoluʻolu au i ka māmā a me ka ʻeha, a me ka pōloli
I didn’t see anything wrong	ʻAʻole au i ʻike i kahi mea pōʻino
A blue light was shot from the door, hitting the circle	Ua pana ʻia kahi kukui uliuli mai ka puka mai, e pā ana i ka pōʻai
I was in terrible fear	Aia wau i loko o ka weliweli weliweli
I was not at home when they came	ʻAʻole au i ka home i ko lākou hele ʻana mai
I don’t have enough wood in me to crawl	ʻAʻole lawa kaʻu wahie i loko oʻu e kolo ai
I sat next to him	Noho au ma kahi kokoke iā ia
I owe him everything	Ua aie au ia ia i na mea a pau
I followed all the rules	Hahai au i nā lula a pau
I am sorry to hear of your disappearance	Minamina nō hoʻi au i ka lohe ʻana i kou nalowale
I heard that you killed him	Ua lohe au iā ʻoe e pepehi iā ia
Then I asked if we could change the subject	A laila, nīnau wau inā hiki iā mākou ke hoʻololi i ke kumuhana
A tall man with black hair came out of the door	Ua puka mai kekahi kanaka lōʻihi me ka lauoho ʻeleʻele ma ka puka
I stopped fishing with the reef later that day	Ua ho'ōki au i ka lawaiʻa me ka pāpā ma hope o ia lā
I use the moon walk set	Hoʻohana au i ka moon walk set
I think it’s a little different	Manaʻo wau he ʻokoʻa iki
I hope for the best from all of you	Manaʻo wau i ka hana maikaʻi aʻe mai iā ʻoukou a pau
I have not seen you since your coming	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe mai kou hoʻi ʻana mai
I refuse to accept this in financial terms	Ke hōʻole nei au i ka ʻae ʻana i kēia ma ke ʻano waiwai
I think people often think the worst thing about me	ʻO kaʻu manaʻo, manaʻo pinepine ka poʻe i ka mea ʻino loa iaʻu
This happens about every seven years on average	Hana ʻia kēia ma kahi o kēlā me kēia ʻehiku makahiki ma ka awelika
I think they are ready to leave	Manaʻo wau ua mākaukau lākou e haʻalele
I laughed then too	Ua ʻakaʻaka nō hoʻi au i kēlā manawa
I have never spoken like that before	ʻAʻole au i ʻōlelo like me ia ma mua
I moved closer	Ua neʻe au a kokoke
I will not regret it	ʻAʻole au e mihi
I want that to be easy	Makemake wau e maʻalahi kēlā
I am married and not married	He male au a ʻaʻole male
I could read his eyes	Hiki iaʻu ke heluhelu i kona mau maka
The film is gone and the game ends soon after	Ua hala ke kiʻi a ua pau ka pāʻani ma hope koke iho
The mother and father are boys and girls	He keiki kāne a he kaikamahine ka makuahine a me ka makua kāne
I could see the sound in my bones	Ua ʻike au i ke kani i loko o koʻu mau iwi
I chose a bed and slept	Ua koho au i kahi moe a moe iho
I want to encourage other young female science writers	Makemake au e hoʻoikaika i nā mea kākau ʻepekema wahine ʻōpio ʻē aʻe
Rock climbing is a popular activity in conservation	ʻO ka piʻi pōhaku kahi hana kaulana i ka mālama ʻana
I saw your wife and a foreign man go out	Ua ʻike au i kāu wahine a me kahi kāne ʻē i hele i waho
I kept crying for no reason	Hoʻomau wau i ka uē ʻana i ka waimaka no ke kumu ʻole
I am clean now and better than evil	Maʻemaʻe au i kēia manawa a ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka hewa
I looked at you looking at me	Ua nānā au iā ʻoe e nānā ana iaʻu
I am not one of these	ʻAʻole wau kekahi o kēia
I saw your happiness last night	Ua ʻike au i kou hauʻoli i ka pō nei
A holiday was entertained as he wished	Ua hoʻokipa ʻia kahi hoʻomaha e like me kona manaʻo
I couldn’t keep quiet	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie
I have to give it to him	Pono wau e hāʻawi aku iā ia
I saw a lot of people there	Ua ʻike au i nā kānaka he nui ma ia wahi
I bought that old house and everything in it	Ua kūʻai au i kēlā hale kahiko a me nā mea a pau i loko
I don’t just think about evaluation	ʻAʻole wau e noʻonoʻo wale i ka loiloi
I remember his father	Hoʻomanaʻo wau i kona makuakāne
I thought it was kind of fun and sad	Ua manaʻo wau he ʻano ʻoluʻolu a me ke kaumaha
I want to delve deeper into this next statement	Makemake au e hoʻokomo hohonu i kēia ʻōlelo aʻe
I was completely without his hand	Ua nele loa au i kona lima
I am utterly ignorant	Ua naaupo loa au
I have work experience as a role model	Loaʻa iaʻu ka ʻike hana ma ke ʻano he kumu hoʻohālike
I didn’t know the game	ʻAʻole au i ʻike i ka pāʻani
They had three daughters	Ua loaʻa iā lāua ʻekolu mau kaikamāhine
I think you can make me a lot of money	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻolilo iaʻu i ke kālā he nui
I am thankful to have them both	Mahalo wau i ka loaʻa ʻana o lāua ʻelua
I heard him fly the movie to the next picture	Lohe au i kāna hoʻolele ʻana i ke kiʻiʻoniʻoni i ke kiʻi aʻe
I have no idea who won the war	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ka mea i lanakila i ke kaua
A ballot was taken	Ua lawe ʻia kahi koho balota
I couldn’t stand the thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka manaʻo
I think tonight will be a long one	Manaʻo wau e lōʻihi ana kēia pō
I put a light on it and it worked	Ua kau au i kahi kukui ma luna ona a ua hana
I can't blame you for trying to escape	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ʻoe no ka hoʻāʻo ʻana e pakele
I was often killed for four hours	Luku pinepine au no ʻehā hola
I probably won’t go around wearing them	ʻAʻole paha wau e hele a puni e kau iā lākou
I am a close friend of your father	He hoaaloha pili au no kou makuakane
I was relieved to see such a loving face	Ua hoʻomaha wau i ka ʻike ʻana i kahi helehelena aloha
I have seen the face of evil	Ua ike au i ka maka o ka hewa
One time passed, then another	Ua hala kekahi manawa, a laila kekahi
I was able to insert my spear into one of them	Ua hiki iaʻu ke hoʻokomo i kaʻu ihe i loko o kekahi o lākou
I can’t hold him long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa lōʻihi iā ia
I woke up immediately going to him	Ua ala koke wau e hele ana iā ia
I will never be good enough for him	ʻAʻole loa wau e lawa pono iā ia
We understand the problem and your thoughts	Hoʻomaopopo mākou i ka pilikia a me kou mau manaʻo
I wonder who they are talking about	Manaʻo wau ʻo wai kā lākou e kamaʻilio nei
I want to do the right thing	Makemake au e hana i ka mea pono
I went to school for us	Ua hele au i ke kula no kāua
She has a beautiful smile and very nice white teeth	He minoʻaka nani a me nā niho keʻokeʻo maikaʻi loa
The result is something that needs to be planned	ʻO ka hopena he mea pono e hoʻolālā ʻia
I know he heard everything now	Ua maopopo iaʻu ua lohe ʻo ia i nā mea a pau i kēia manawa
I will enjoy the rest of this dream	E nanea ana au i ke koena o keia moeuhane
I really appreciate each and every leader	Mahalo nui wau i kēlā me kēia alakaʻi
I just wanted to love you	Ua makemake wale au e aloha aku iā ʻoe
A fishing license is not required	ʻAʻole koi ʻia kahi laikini lawaiʻa
I'll take care of that	E mālama au i kēlā
I knew my life would not go well for very long	Ua ʻike au ʻaʻole hiki ke holo maikaʻi koʻu ola no ka lōʻihi loa
I used to have three and four to play	He ʻekolu au ma mua me ʻehā e pāʻani
It's my job to end the pain	ʻO kaʻu hana nui ia e hoʻopau i ka ʻeha
A man walks around pouring glasses of water and wine	Hele a puni kekahi kanaka e ninini ana i nā aniani wai a me ka waina
I am not a native	ʻAʻole wau he kamaʻāina
I can’t turn my attention to his own evaluations	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu manaʻo e pili ana i kāna mau loiloi ponoʻī
I saw other things taken away	Ua ʻike au i ka lawe ʻia ʻana o nā mea ʻē aʻe
The Generals were right	Ua pololei na Generala
I take off my shoes and lift	Wehe au i koʻu kāmaʻa a hāpai
I was very happy with him	Ua hauʻoli loa au me ia
I can’t remember before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo ma mua
I can’t believe it worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ia
I can't have any problems	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā pilikia
I looked down and saw his fingers touching my hand	Nānā wau i lalo a ʻike i kona mau manamana lima e pā ana i koʻu lima
I saw his tongue once	ʻIke au i kona alelo i hoʻokahi manawa
I really enjoyed this book	Ua hauʻoli loa au i kēia puke
I turned for the key and entered the hallway	Huli au i ke kī a komo i ke alaloa
I saw others disappear at night and new ones replaced them	Ua ʻike au i nā poʻe ʻē aʻe e nalowale i ka pō a ua pani nā mea hou iā lākou
I tightly wrapped my fingers in the plastic	Hoʻopili paʻa wau i koʻu mau manamana lima i ka plastik
I read your personal story today for the first time	Ua heluhelu au i kāu moʻolelo pilikino i kēia lā no ka manawa mua
I tell you it doesn't matter	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe ʻaʻole ia he mea nui
I just let things go	Ua hoʻokuʻu wale wau i nā mea
I don’t need the person to pick me up	ʻAʻole pono au i ke kanaka nāna e hōʻiliʻili iaʻu
The wind from his window hit his eyes	ʻO ka makani mai kona pukaaniani i paʻi i kona mau maka
The work is well known	Ua kaulana ka hana
I washed the sweat from my upper lip	Holoi au i ka hou mai ko'u lehelehe luna
I have taught you	Ua ao aku au ia oe
I love the center of his world	Ua makemake au i ke kikowaena o kona honua
I wonder what’s up with it	Manaʻo wau he aha ka mea me ia
I will not order anywhere else	ʻAʻole wau e kauoha ma kahi ʻē aʻe
I can’t take care of the problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka pilikia
I really used both of them	Ua hoʻohana maoli au iā lākou ʻelua
The railroad and the telegraph improved communications	Ua hoʻomaikaʻi ke alahao a me ka telegraph i nā kamaʻilio
I ran away from him, back in the dark	Holo au mai ona aku, hoʻi i ka pōʻeleʻele
I turned on the room light	Ua ho'ā au i ke kukui lumi lumi
I will be planning a visit this week	E hoʻolālā wau i kahi kipa i kēia pule
The king needed to know his people and their lives	Pono ka mōʻī e ʻike i kona mau makaʻāinana a me ko lākou ola
Currently I am not on birth control	I kēia manawa ʻaʻole au ma ka mana hānau
I jumped up and banged my head on the table	Lele au a paʻi koʻu poʻo i ka papaʻaina
A page that no one else has learned	ʻO kahi ʻaoʻao i aʻo ʻole ʻia e kekahi
I urge you to see her before you return home	Ke koi nei au e ʻike ʻoe iā ia ma mua o kou hoʻi ʻana i ka home
It’s a wise move	He hana naʻauao
Some hands were immediately torn from the fighting men	Ua haehae koke kekahi mau lima i nā kāne hakakā
I print with my mind, search, look, phone	Hoʻopuka wau me koʻu noʻonoʻo, ʻimi, nānā, kelepona
I don't get enough sleep	ʻAʻole lawa kaʻu hiamoe
I see a bunch of fences that are sealed	ʻIke au i kahi pūʻulu o nā pā i hoʻopaʻa ʻia
I hate you, please remember that	Ke inaina nei au iā ʻoe, e ʻoluʻolu e hoʻomanaʻo i kēlā
The result is very different	He ʻokoʻa loa ka hopena
I think, for starters, he was probably right	ʻO koʻu manaʻo, no ka hoʻomaka ʻana, pololei paha ʻo ia
Probably a good thing, fighting	He ʻano maikaʻi paha, i ka hakakā ʻana
Her husband went with her to translate	Ua hele pū kāna kāne me ia i ka unuhi
I have something to do	Loaʻa iaʻu kekahi mea i ka hana
I took the path down	Lawe au i ke ala i lalo
I fought with them many times	Ua hakakā pū au me lākou i nā manawa he nui
I have to give him a little power	Pono wau e hāʻawi i kahi mana liʻiliʻi iā ia
I turned to see if he saw them	Huli aku au e ʻike inā ʻike ʻo ia iā lākou
I have helped many people	Ua kōkua au i nā kānaka he nui
And he was very strong	A he ikaika nui kona
I have something else to discuss with you	He mea ʻē aʻe kaʻu e kūkākūkā ai me ʻoe
I corrected it but did it again	Ua hoʻoponopono au akā ua hana hou
They have one daughter and a foster child	Hoʻokahi kā lāua kaikamahine a he keiki hānai
This is evident in the context of the design	ʻIke maopopo ʻia kēia ma ke kahua o ka hoʻolālā
I want the hard drive to straighten	Makemake au i ka ʻenekini paʻa e hoʻopololei
I left quickly, you know	Ua haʻalele au me ka wikiwiki, ʻike
The album didn’t live up to expectations at first	ʻAʻole i hoʻokō mua ka album i nā manaʻolana
A deeper peace than you can imagine	ʻO kahi maluhia hohonu ma mua o kou hiki ke noʻonoʻo
I saw the experience	Ua ʻike wau i ka ʻike
I mean, of course, you can, but you don’t	ʻO koʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo, hiki iā ʻoe, akā naʻe ʻoe
I looked at him intently, confused	Ua nānā pono au iā ia, huikau
I didn’t know it was too late	ʻAʻole au i ʻike ua hala ka manawa
I was a little pleased	Ua ʻoluʻolu iki au
I was brought in to train	Ua lawe ʻia mai au e hoʻomaʻamaʻa
I rolled my eyes, trying to sense the anger	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka, e hoʻāʻo ana e ʻike i ka huhū
I tried to keep up	Ua ho'āʻo wau e hoʻomau
I have seen two slaves before	Ua ʻike au i ʻelua kauā ma mua
I open the bow and open the box	Wehe au i ke kakaka a wehe i ka pahu
I like to move around	Makemake au e neʻe a puni
I want a woman and a lover	Makemake au i wahine kāne a ipo
I have not forgotten the pain	ʻAʻole au i poina i ka ʻeha
We have some really good people out there	Loaʻa iā mākou kekahi poʻe maikaʻi loa ma waho
I found this at a black hair care store	Loaʻa iaʻu kēia ma kekahi hale kūʻai mālama lauoho ʻeleʻele
I saw myself in the mirror	Ua ʻike au iaʻu iho ma ke aniani aniani
It is the third largest tobacco producer	ʻO ia ke kolu o nā mea hana paka
I think he looked at them	ʻO koʻu manaʻo, nānā ʻo ia iā lākou
I have a lot of research	Nui kaʻu ʻimi ʻana
I think the author wanted readers to do this	Manaʻo wau ua manaʻo ka mea kākau i ka poʻe heluhelu e hana i kēia
I told myself that wasn't the case	'Ōlelo wau iaʻu iho ʻaʻole ʻo ia nā mea
I was stuck inside	Ua paʻa wau i loko
I can see what you mean	Hiki iaʻu ke ʻike i kou manaʻo
I told you, they explained everything	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ua wehewehe lākou i nā mea a pau
I was laid low for weeks	Ua waiho haʻahaʻa au no nā pule
I allow you to be there, man	Ke ʻae nei au iā ʻoe ma laila, e ke kāne
I looked away from him	Nana aku au mai ona aku
Path c was changed again	Ua hoʻololi hou ʻia ke ala c
I had never heard him speak with such anger before	ʻAʻole au i lohe mua iā ia e kamaʻilio me ka huhū like
I don’t study that month	ʻAʻole au e aʻo i kēlā mahina
I want to see my mother, bad	Makemake au e ʻike i koʻu makuahine, ʻino
I will return to my guests	E hoʻi au i kaʻu mau malihini
It is very rare these days	He mea laha ole i keia mau la
I opened the door to look at the damage	Ua wehe au i ka puka e nānā i ka poino
I will explain what is going on	E wehewehe au i ka mea e hana nei
I can leave, go for help	Hiki iaʻu ke haʻalele, hele i ke kōkua
I think, that way, everyone gets something	Manaʻo wau, ma kēlā ala, loaʻa i kēlā me kēia mea kekahi mea
I was against going out	Ua kūʻē au i ka puka ʻana
I was not ready for a different life	ʻAʻole wau i mākaukau no ke ola ʻokoʻa
I think that’s right	Manaʻo wau he pololei kēlā
I didn’t think it sounded bad	ʻAʻole wau i manaʻo e kani maikaʻi ʻole
I saw that he was holding two drinks	Ua ʻike au ua paʻa ʻo ia i ʻelua mau mea inu
I do things in this world	Hana wau i nā mea i kēia ao
I have to find my voice	Pono wau e ʻimi i koʻu leo
I tried to imagine his face, but couldn’t	Hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i kona helehelena, akā ʻaʻole hiki
No meeting took place in this unfortunate situation at night	ʻAʻole i hiki mai kahi anaina ma kēia kūlana maikaʻi ʻole i ka pō
I have something important to say	He mea nui kaʻu e ʻōlelo ai
I couldn’t show any sign of my nerves	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i kekahi hōʻailona o koʻu mau aʻalolo
I heard them both dare to enter the room	Ua lohe au iā lāua ʻelua e ʻaʻa i ka lumi
I am only six feet away now	ʻEono kapuaʻi wale nō koʻu mamao i kēia manawa
A painful lump had taken root in his stomach	Ua aʻa kahi puʻupuʻu ʻeha i loko o kona ʻōpū
I hope we can return to that post	Manaʻolana wau e hiki iā mākou ke hoʻihoʻi i kēlā kia
I did not see those eyes	ʻAʻole au i ʻike i kēlā mau maka
I don’t understand your objections	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāu mau mea kūʻē
I can do this with medicine	Hiki iaʻu ke hana i kēia i ka lāʻau lapaʻau
I jumped up and looked down	Lele au a nānā i lalo
I thought for a while and then I thought	Noʻonoʻo wau no kekahi manawa a laila noʻonoʻo wau
I didn’t post for a while, but missed it all	ʻAʻole wau i hoʻopuka no kekahi manawa, akā nalo i nā mea a pau
I could see the horror in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka weliweli ma kona mau maka
I hope you see some amazing things	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kekahi mau mea kupanaha
I love you and I only want the best for you	Aloha au iā ʻoe a makemake wale au i ka mea maikaʻi loa iā ʻoe
I thought you needed my help	Ua manaʻo wau ua pono ʻoe i kaʻu kōkua
I was the one who broke that promise	ʻO wau ka mea i uhaki i kēlā ʻōlelo hoʻohiki
I can’t believe his age	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona mau makahiki
I had to tell him about me	Pono wau e haʻi iā ia e pili ana iaʻu
I only saw this yesterday	Ua ʻike wale au i kēia i nehinei
I was in no hurry to leave	ʻAʻole au i wikiwiki e haʻalele
I laughed and tried to take pictures	Ua ʻakaʻaka au a hoʻāʻo e kiʻi i nā kiʻi
I can learn to love her	Hiki iaʻu ke aʻo e aloha iā ia
I don't have to share the kitchen or the bathroom	ʻAʻole pono iaʻu e kaʻana like i ka lumi kuke a i ʻole ka lumi ʻauʻau
I started to get better	Ua hoʻomaka wau e ʻoi aku ka maikaʻi
I didn’t trust those rain clouds	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kēlā mau ao ua
I often have trouble sleeping	pilikia pinepine au i ka hiamoe
I nodded and touched my finger to my lips	Kuno wau a hoʻopā i kuʻu manamana lima i koʻu mau lehelehe
The work was carried out with strong feedback from the media	Ua hoʻokō ʻia ka hana me ka manaʻo ikaika mai ka media
I will assure you it is	E hōʻoiaʻiʻo wau ʻo ia nō
If I don’t stay in the room	Inā ʻaʻole wau e noho i loko o ka lumi
I turned left and right	Huli au i ka hema a i ka ʻākau
I need to talk to them first	Pono wau e ʻōlelo mua me lākou
I took the other chairs from my place	Ua lawe au i nā noho ʻē aʻe mai koʻu wahi
I can't wait to meet you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hālāwai me ʻoe
I enjoy swimming so I can clean my head	Leʻaleʻa wau i ka ʻauʻau ʻana ua hiki iaʻu ke hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I know you like to draw	Ua ʻike au i kou makemake e kaha kiʻi
I won’t be there for a minute	ʻAʻole au e noho ma laila i kekahi minuke
I went with him	Ua hele pū au me ia
I decided to look at that side of the sofa	Ua hoʻoholo wau e nānā i kēlā ʻaoʻao o ka sofa
I fell asleep reading	Ua hiamoe au i ka heluhelu ʻana
I threw away my mock hat and covered my head	Ua kiola au i ko'u papale hoohenehene a uhi i ko'u poo
I was at a different point	Aia au ma kahi piko ʻokoʻa
I hope you go back the same way	Manaʻo wau e hoʻi ʻoe ma ke ala like
A large helicopter did not stop	Ua kū ʻole kahi helikopter nui
I don’t need a shirt to study	ʻAʻole pono iaʻu kahi pālule e aʻo ai
I’m in my own world, kind of	Aia wau i koʻu honua ponoʻī, ʻano
I knew he was for me	Ua maopopo iaʻu ʻo ia noʻu
I heard the stars talking	Ua lohe au i ke kamaʻilio ʻana o nā hōkū
I am no longer guilty of calling him evil	ʻAʻole au i hewa hou no ke kapa ʻana iā ia he ʻino
A heavy shield was placed behind them	Ua pani ʻia kekahi pale koʻikoʻi ma hope o lākou
I say they released him for life	'Ōlelo wau ua hoʻokuʻu lākou iā ia no ke ola
I stood as he entered my room	Kū wau i kona komo ʻana i koʻu lumi
I threw the ball in the air	Kiola au i ka pila i ka lewa
I was not trained to be a warrior	ʻAʻole au i aʻo ʻia ma ke ʻano he koa
I miss things all the time	Nalo wau i nā mea i nā manawa a pau
I want the file to be smaller	Makemake au e liʻiliʻi ka faila
I’m not going to go again now	ʻAʻole au e hele hou aku i kēia manawa
I spent several hours researching that article	Ua hoʻohana au i kekahi mau hola i ka ʻimi ʻana i ia ʻatikala
I remember something else with him	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mea ʻē aʻe me ia
Government work is an honor	He mea hanohano ka hana aupuni
I use them	Ke hoʻohana nei au iā lākou
I have ideas, no words	He mau manaʻo koʻu, ʻaʻohe huaʻōlelo
I know very well what he is like	Ua maopopo loa ia'u kona ano
She was asked to go to the restaurant	Ua koi ʻia ʻo ia e hele i ka hale ʻaina
Lying has nothing behind it alone	ʻO ka wahaheʻe ʻaʻohe mea ma hope o ia wale nō
Nineteen companies were formed at one time	He ʻumikūmāiwa hui i hoʻokumu ʻia i ka manawa hoʻokahi
I always love his hands	Aloha mau au i kona mau lima
I can’t keep my right to hold on	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i koʻu pono e paʻa
I forced myself to take a deep breath	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e lawe i ka hanu
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I immediately knew she was very beautiful	Ua ʻike koke wau he nani loa ʻo ia
I had never known a man before	ʻAʻole au i ʻike i ke kāne ma mua
I was told to have no clothes	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e ʻaʻohe kapa
I can’t get into this lesson	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kēia haʻawina
I told her to keep quiet and calm down	Ua ʻōlelo au iā ia e noho mālie a noho mālie
I have no need for women like you	ʻAʻohe oʻu pono no nā wāhine e like me ʻoe
He expressed regret for his actions alone	Hōʻike ʻo ia i ka mihi no kāna mau hana hoʻokahi wale nō
I was very happy to go	Ua hauʻoli loa au i ka hele ʻana
I love it as if he is always touching me	Aloha au me he mea lā e hoʻopā mau ana ʻo ia iaʻu
Most of the schools around the country were closed during the storm	Ua pani ʻia ka hapa nui o nā kula a puni ka ʻāina i ka wā ʻino
I hear, nothing	E lohe au, ʻaʻohe mea
I don’t want this to be an argument	ʻAʻole au i makemake e lilo kēia i mea hoʻopaʻapaʻa
I love all of this	Aloha au i kēia mau mea a pau
I want my full, double pay now	Makemake au i kaʻu uku piha, pālua i kēia manawa
I gave two dollars to that boy for clothes	Hāʻawi wau i ʻelua kālā i kēlā keiki i ka lole
I want to be with them again	Makemake au e noho hou me lākou
I stared at the picture on the stage	Ua nānā pono au i ke kiʻi ma luna o ka paepae
In fact, I don't know why they wanted to be on guard here	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole wau i ʻike i ke kumu i makemake ai lākou i kiaʻi ma ʻaneʻi
I waited for the phone call	Ua kali au i ke kelepona
I really tried to play together	Ua hoʻoikaika nui au e pāʻani pū
I have two days off	He ʻelua lā hoʻomaha au
I felt my whole body	Ua manaʻo wau i koʻu kino holoʻokoʻa
I looked at the boxes in my room	Nānā wau i nā pahu o koʻu lumi
Lots of red hot things came out of that island	Nui nā mea wela ʻulaʻula i puka mai mai kēlā mokupuni
I knew the owners were nearby	Ua maopopo iaʻu aia nā mea nona ma kahi kokoke
Good calm and order	Maikaʻi ka mālie a me ke kauoha
I can’t live with this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola hou me kēia
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I’m ready to do it now	Mākaukau wau e hana i kēia manawa
I can call someone to get my car	Hiki iaʻu ke kelepona i kekahi e kiʻi i kaʻu kaʻa
I told you when you met him	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ka wā i hālāwai ai ʻoe me ia
I arrived more than halfway through	Ua hiki au ma mua o ka hapalua
A bang, a big happy pop, sound	He poha, he pop hauʻoli nui, kani
Sometimes they ran naked in the streets with a loud noise	I kekahi manawa, holo olohelohe lakou ma na alanui me ka walaau
I picked it up and went up the stairs	Ua ʻohi au a piʻi i ke alapiʻi
I saw him from the porch	Ua ʻike au iā ia mai ka lanai mai
I just don’t have time	ʻAʻohe oʻu manawa wale nō
I don’t think you should do anything	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻoe i kekahi mea
I blew the door	Puhi au i ka puka
I spent most of my time there, reading	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o koʻu manawa ma laila, e heluhelu ana
I am the founder of a web design company	ʻO wau ka mea nāna i hoʻokumu i kahi hale hana pūnaewele
I want to hurt her, I want to scream	Makemake au e ʻeha iā ia, makemake e hoʻōho
I don’t forget to lock up	ʻAʻole poina iaʻu e laka
I need to re-fix my make-up and my hair	Pono wau e hoʻoponopono hou i koʻu make-up a me koʻu lauoho
I have to stay, the story is over	Pono wau e noho, pau ka moʻolelo
A gentleman living inside, obviously homeless	ʻO kahi keonimana e noho ana i loko, maopopo ʻole ka home ʻole
I have to experiment like he did	Pono wau e hoʻokolohua e like me kāna i hana ai
I can't break it	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaki
I have the power of a goddess	Aia iaʻu ka mana o ke akua wahine
I have come to listen to your explanation	Hele mai au e hoʻolohe i kāu wehewehe ʻana
I chewed to test the heat	Nahu au e ho'āʻo i ka wela
I know where you are	ʻIke wau i hea ʻoe
It’s a game to get my hands on everywhere	He mea hihiu e kiʻi i koʻu mau lima ma nā wahi āpau
I tried everything except the cut	Ua ho'āʻo au i nā mea a pau koe wale nō ke ʻoki
I find myself growing more and more	ʻIke wau iaʻu iho e hoʻonui a nui aku
I had better go and see	E aho e hele au e nana
I don't think it's bad	ʻAʻole hoʻi au i manaʻo ʻino
I enjoy fit, comfort, and coverage	Hauʻoli wau i ke kūpono, hōʻoluʻolu, a me ka uhi
I immediately knew it was a temple	Ua ʻike koke au he luakini ia
I have a feeling that something is coming	Loaʻa iaʻu ka manaʻo e hiki mai ana kekahi mea
I took care of my son	Ua mālama au i kaʻu keiki
A smile says try me, please	He minoʻaka e ʻōlelo ana e hoʻāʻo mai iaʻu, e ʻoluʻolu
A fear is inflicted	Hoʻokomo ʻia kahi makaʻu
I dropped the book in my hand	Hāʻule wau i ka puke ma koʻu lima
The story has worked well in global markets as well	Ua hana maikaʻi ka moʻolelo ma nā mākeke honua pū kekahi
A three family stopped and took me	Ua kū kekahi ʻohana ʻekolu a lawe iaʻu
I saw it happen many times in my life	Ua ʻike wau i hana ʻia i nā manawa he nui i koʻu ola ʻana
I went straight to the point	Ua hele pololei wau i ka helu
I made my hair a little longer	Ua hoʻolōʻihi iki au i koʻu lauoho
I sat in my room	Ua noho au ma ko'u keena
I can’t just get up and leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke ala wale a haʻalele
I don’t want to end that	ʻAʻole wau makemake e hoʻopau i kēlā
The man fell backwards, hitting his bullets	Ua hāʻule ke kanaka i hope, ua pā i kāna mau pōkā
I can’t wait for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ia
A small display was illuminated	Ua hoʻomālamalama ʻia kahi hōʻike liʻiliʻi
I went there just before noon today	Ua hele au ma laila ma mua o ke awakea i kēia lā
The mature servant's heart is full of wisdom	Ua piha ka naau o ke kauwa makua i ka naauao
But I did not know him personally	ʻAʻole naʻe au i ʻike pilikino iā ia
I don't have his address or phone number	ʻAʻole loaʻa iaʻu kona helu wahi a i ʻole helu kelepona
I want to talk to you for a few minutes	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe no kekahi mau minuke
I was shaken from the first shot	Ua hoʻoluliluli ʻia au mai ka pana mua
I'm not going to use it, and he'll know that	ʻAʻole au e hoʻohana iā ia, a e ʻike ʻo ia i kēlā
I do not agree with that statement	ʻAʻole ʻae loa wau i kēlā ʻōlelo
I have to go to church	Pono au e hele i ka halawai pule
I thought about making a move	Ua manaʻo wau e hana i kahi neʻe
I left the marriage certificate on his lap	Ua waiho au i ka palapala male male ma kona uha
I don’t like beer	ʻAʻole wau i makemake i ka pia
So you insisted not to	No laila ua hoʻoikaika ʻoe ʻaʻole
The second level was the entry of foreigners	ʻO ka pae ʻelua ke komo ʻana o nā haole
I poured the oil and filled the candles	Ua ninini au i ka aila a hoʻopiha i nā kukui
I enjoy every day	Leʻaleʻa wau i kēlā me kēia lā
My lips held a deep sigh	Paʻa maila koʻu mau lehelehe i ke kaniʻuhū hohonu
I counted fifteen of them	Ua helu au he ʻumikumamālima o lākou
I just read what was said	Heluhelu wale wau i ka mea i ʻōlelo ʻia
I will move the mats closer	E hoʻoneʻe au i nā moena a kokoke
A laugh for the hall	He ʻakaʻaka no ka hale hoʻomalu
Some time later he saw me	He manawa ma hope mai ua ʻike ʻo ia iaʻu
I sat on the fifth floor crying a lot	Noho au ma ka papahele ʻelima no ka uē nui ʻana
A young man stands on the sand	Kū kekahi kanaka ʻōpio i ke one
I like local power	Makemake au i ka mana kūloko
I probably didn’t judge	ʻAʻole paha wau i hoʻokolokolo
I will do your will	E hana au i kou makemake
I will be very close to you	E pili pono ana au iā ʻoe
I accept his imprisonment	ʻAe wau i kona paʻahao
I actually bought two, not sure which went first	Ua kūʻai maoli au i nā mea ʻelua, ʻaʻole maopopo ka mea i hele mua
I am very excited to start this project	Nui koʻu hauʻoli e hoʻomaka i kēia papahana
I will give you this with assurance	E hāʻawi wau iā ʻoe i kēia me ka hōʻoiaʻiʻo
I read an incident report about a catastrophic accident	Heluhelu au i ka hōʻike hanana e pili ana i ka ulia pōpilikia
I have had many different friends over the years	Ua loaʻa iaʻu kahi hoaaloha like ʻole i nā makahiki he nui aku nei
I also talked about how he explained it	Ua kamaʻilio pū wau e pili ana i kāna wehewehe ʻana i kona ʻano
I may have heard that	Ua lohe ʻē paha wau
I can see the tremor under my back, that’s not good	ʻIke au i ka haʻalulu ma lalo o koʻu kua, ʻaʻole maikaʻi kēlā
I omitted two of these cases	Ua kāpae au i ʻelua o kēia mau hihia
I look at every inch	Nānā wau i kēlā me kēia ʻīniha
I promised to help in any way I could	Ua hoʻohiki wau e kōkua ma kekahi ʻano hiki
I kind of looked at him	ʻAno nānā wau iā ia
I struggled to free myself	Ua hakakā au e hoʻokuʻu iaʻu iho
A later construction project was built on this	Ua kūkulu ʻia kahi hana kūkulu hope ma luna o kēia
I was very sorry to hear that	Minamina loa wau i ka lohe ʻana i kēlā
An image appeared, of a warrior in the fog	Ua puka mai kekahi kiʻi, he koa i loko o ka noe
I can’t even imagine doing it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono e hana iaʻu iho
I have no doubt	ʻAʻohe oʻu kanalua
He moved to the back circle	Ua neʻe ʻo ia i ka pōʻai hope
I hate that he looks at me with contempt	Ua inaina au i kona nana mai ia'u me ka hoowahawaha
I need to be ready, of course	Pono wau e mākaukau, e maopopo
They agreed to throw in the money to decide	Ua ʻae lāua e kiola i ke kālā e hoʻoholo ai
It was block theft, theft, then	He ʻaihue palaka, ʻaihue, a laila
I hope you find something you like	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi mea āu e makemake ai
No series ran for one season	ʻAʻohe moʻo i holo no hoʻokahi kau
I think it was hard for him	Manaʻo wau he mea paʻakikī ia iā ia
I tend to appreciate information	Huli au e mahalo i ka ʻike
I was the only one left	ʻO wau wale nō i koe
I fed the whole city in time of need	Ua hānai au i ke kūlanakauhale a pau i ka wā pilikia
I ran	Ua holo au
I thought it was beautiful	Ua manaʻo wau he nani
I really enjoyed the research	Ua hauʻoli loa wau i ka noiʻi
I approached one of them	Hoʻokokoke au i kekahi o lākou
The wine bottle is a weapon of the moment	ʻO ka hue waina he mea kaua o ka manawa kūpono
We didn’t expect the slightest bit	ʻAʻole mākou i manaʻo i kahi mea liʻiliʻi
I am the brain behind the whole process	ʻO wau ka lolo ma hope o ka hana holoʻokoʻa
I went out again on the street	Hele hou au i waho i ke alaloa
I walk a lot out of the rooms	Hele nui au i waho o nā lumi
I want you to stay there	Makemake au e noho ʻoe ma laila
I hope to come back	Manaʻo wau e hoʻi mai
There is a way to escape from this	He ala e pakele ai mai keia
I thought a lot	Ua noʻonoʻo nui wau
I followed him	Hahai au me ia
I saw his hand move under my clothes	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o kona lima ma lalo o koʻu kapa
A real gift for a mother	He makana maoli no ka makuahine
I didn’t step on any cracks	ʻAʻole au i hehi i kekahi māwae
I looked at the doctor when he passed away	Ua nānā au i ke kauka lapaʻau i kona hala ʻana
Happy elephants can lift their bases	Hiki i nā ʻelepani hauʻoli ke hāpai i ko lākou mau kumu
I was the only one to run	ʻO wau wale nō no ka holo
I’m not safe anywhere	ʻAʻole au i palekana ma nā wahi a pau
I hurt my stomach	Ua ʻeha au i koʻu ʻōpū
I didn’t open it and they were happy with my work	ʻAʻole au i wehe a hauʻoli nō lākou i kaʻu hana
I want to practice with you	Makemake au e hoʻomaʻamaʻa me ʻoe
I think he thought it was over	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia ua hala
A friend, seen before a friend	ʻO kahi hoaaloha, i ʻike ʻia ma mua o kahi hoaaloha
I talk to them in the dining car	Ke kamaʻilio nei au me lākou ma ke kaʻa ʻai
I didn't know music could do that to you	ʻAʻole au i ʻike hiki i ke mele ke hana pēlā iā ʻoe
I would be destroyed if he left me now	E luku ʻia ana au inā haʻalele ʻo ia iaʻu i kēia manawa
It was a very serious disease	He maʻi maʻi ʻino loa
I hated her, and defiled her	Ua inaina au iā ia, a ua haumia iaʻu
I didn’t go to cry and pound the walls and think	ʻAʻole au i hele e uē a kuʻi i nā paia a noʻonoʻo
I started to think you weren't coming	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo ʻaʻole ʻoe e hele mai
My intention is to run through all of this	ʻO koʻu manaʻo e holo i kēia mau mea āpau
It was usually a woolen car he had chosen for himself	He maʻamau kaʻa hulu hipa āna i koho ai nona iho
I think we know how to stop rubbish	ʻO koʻu manaʻo ua ʻike mākou pehea e hoʻōki ai i ka ʻōpala
I am going to see you in one week	Hele wau e ʻike iā ʻoe i hoʻokahi wale nō pule
I can see that my leg is open	ʻIke au ua hāmama koʻu ʻāwae
I want to see her move	Makemake au e ʻike i kāna mau neʻe ʻana
I like your red but it suits you	Makemake au i kou ʻulaʻula akā, kūpono ia iā ʻoe
I sleep on the ground or on the rocks	Moe au ma ka ʻāina a i ʻole nā ​​pōhaku
I see the day, the hour	ʻIke wau i ka lā, ka hola
I encourage you to tell someone to listen	Paipai nui wau iā ʻoe ma ka haʻi ʻana i kekahi e hoʻolohe
He slept on a board	He papa āna i moe ai
I didn’t expect you to leave	ʻAʻole au i manaʻo e haʻalele ʻoe
I do not agree with him	ʻAʻole wau ʻae me ia
I just wanted to save my sister	Ua makemake wale au e hoopakele i ko'u kaikuahine
I’ll take care of it now	Naʻu e mālama i kēia manawa
I faced divorce and the loss of my marriage	Ua alo au i ke oki mare a me ka nalo ana o ko'u male ana
I knew she wasn't crying	ʻIke au ʻaʻole ʻo ia e uē ana
They continued to be with each other throughout the afternoon	Ua hoʻomau lāua me kekahi i kekahi i ke awakea a pau
I wonder what he’s going to do next	Manaʻo wau he aha kāna hana e hiki mai ana
I wonder if he really knows me	Ke noʻonoʻo nei au inā ʻike pono ʻo ia iaʻu
I ran quickly and shook his shoulders	Holo wikiwiki au a lulu i kona mau poʻohiwi
I have done very wrong	Ua hana hewa nui au
I got a lot of it at about three this morning	Ua loaʻa iaʻu ka nui o ia mea ma kahi o ʻekolu i kēia kakahiaka
I pulled out my phone and called the prospect	Huki au i kaʻu kelepona a kāhea aku i ka prospect
I read about it	Heluhelu au no ia mea
I pulled him from somewhere else	Huki au iā ia mai kahi ʻē aʻe
I tried to fill my lungs but they were small	Ua hoʻāʻo wau e hoʻopiha i koʻu mau māmā akā ua liʻiliʻi lākou
I see the difference between dying to believe and reality	ʻIke wau i ka ʻokoʻa ma waena o ka make believe and reality
I promise we will be ready	Ke hoʻohiki nei au e mākaukau mākou
I couldn’t help it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua hou aku
I can't see you hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e ʻeha
There is a problem that you are well aware of	He hihia āu i ʻike pono ai
I was ready to welcome him to my house	Ua mākaukau wau e hoʻokipa iā ia i koʻu hale
I think you have a kiss	Manaʻo wau he honi kou
I didn’t do anything to stop it	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e hoʻōki ai
I was worried about him	Ua hopohopo au nona
I just invited a boy into my room	Ua kono wale au i kahi keikikāne i loko o koʻu lumi
Much has been said about the rebellion	Nui nā mea i ʻōlelo ʻia e pili ana i ke kipi
A great choice for you and your partner	ʻO kahi koho maikaʻi loa no ʻoe a me kāu hoa
I really think he is my friend	Manaʻo maoli au ʻo ia koʻu hoa
I finished the night	Ua hoʻopau wau i ka pō
I have no clothes to wear	ʻAʻohe oʻu lole e ʻaʻahu ai
I just want to fly	Makemake wale au e lele moku
This piece was removed from the car two days later	Ua wehe ʻia kēia ʻāpana i ke kaʻa i ʻelua lā ma hope
I think he forgot something	Manaʻo wau ua poina ʻo ia i kekahi mea
I can hear your voice	Hiki iaʻu ke lohe i kou leo
I think the events that followed show how wrong that idea is	Manaʻo wau e hōʻike ana nā hanana ma hope i ka hewa o kēlā manaʻo
I can see your character	Hiki iaʻu ke ʻike i kou ʻano
I had to convince myself to take the stage	Pono wau e hōʻoia iaʻu iho e hana i ka ʻanuʻu
I thought you had fallen or something	Ua manaʻo wau ua hāʻule ʻoe a i ʻole kekahi mea
I sat in a restaurant looking out the window	Noho au i loko o kahi hale ʻaina e nānā ana i ka puka makani
I did and he didn't like it	Ua hana wau a ʻaʻole makemake ʻo ia
I know you did the best you could	ʻIke wau ua hana ʻoe i ka mea maikaʻi loa āu e hiki ai
I want him to forgive me	Makemake au e kala mai ʻo ia iaʻu
I hope to have it tonight	Manaʻolana wau e loaʻa i kēia pō
I thought it was coming behind my eyes	Ua manaʻo wau e hele mai ana ma hope o koʻu mau maka
It was a black pipe, he thought to himself	He wahi paipu ʻeleʻele, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho
I shot him harder	ʻOi aku ka ikaika o koʻu pume ʻana iā ia
I hope to have some good things to show you	Manaʻo wau e loaʻa kekahi mau mea maikaʻi e hōʻike iā ʻoe
The relationship was about to end	Ua kokoke e pau kahi pilina
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
It’s a little tough, but they do	He ʻoʻoleʻa iki, akā hana lākou
They were released the next day	Ua hoʻokuʻu ʻia lākou i ka lā aʻe
But I heard the anger of his voice	Ua lohe nae au i ka huhu o kona leo
I give my ear to the world to listen	Hāʻawi au i koʻu pepeiao i ka honua e hoʻolohe
A small agricultural library is included	He hale waihona puke mahiʻai liʻiliʻi i komo i loko
I didn’t go to college	ʻAʻole au i hele i ke kulanui
I went out and closed the door behind me	Hele au i waho a pani i ka puka ma hope oʻu
I understand the lonely time in the car	Maopopo wau i ka manawa mehameha ma ke kaʻa
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I think he can continue with us	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻomau me mākou
I have to look away from that	Pono wau e nānā aku mai kēlā
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I need it for both	Pono wau no nā mea ʻelua
I heard a loud bang on the kitchen door	Ua lohe au i ka paʻi nui ʻana o ka puka kīhini
Thank you, sir	Mahalo wau, e ka haku
I think the boat is trustworthy	Manaʻo wau e hilinaʻi ana ka waʻa
And, it doesn’t fit the big picture	A, ʻaʻole kūpono i ke kiʻi nui
He started with evil and continued with evil	Ua hoʻomaka ʻo ia mai ka ʻino a hoʻomau i ka ʻino
I think there is a third way, a middle ground	Manaʻo wau aia ke ala ʻekolu, he waena
I breathed and sighed	Ua hanu au a kaniuhu
I know what you can do	ʻIke wau i ka mea hiki iā ʻoe
I saw the old woman carrying those two big bags	ʻIke au i ka luahine e halihali ana i kēlā mau ʻeke nunui ʻelua
I can tell it was beautiful at night	Hiki iaʻu ke haʻi aku he nani ia i ka pō
I don’t plan on coming to the store tonight	ʻAʻole oʻu manaʻo e hele mai i ka hale kūʻai i kēia pō
It was nice to walk him	He mea maikaʻi ka hele wāwae iā ia
I really like the medium	Nui koʻu makemake i ka medium
The accomplished person is satisfied, content, peaceful and happy	Ua māʻona, ʻoluʻolu, maluhia a hauʻoli hoʻi ke kanaka i hoʻokō ʻia
No date could be set until they met with us	ʻAʻole hiki ke hoʻonohonoho ʻia kahi lā a hiki i ka hui ʻana me mākou
I saw that key before	Ua ʻike mua au i kēlā kī
I had to find something to paint that color	Pono wau e ʻimi i kahi mea e pena ai i kēlā kala
I wondered how we would describe ourselves	Ua noʻonoʻo wau pehea mākou e wehewehe ai iā mākou iho
I changed my evaluation course	Ua hoʻololi au i kaʻu papa loiloi
I shuddered at his exact point	Ua haʻalulu au i kāna kiko kikoʻī
As for me, it is good that you move on them	ʻO wau wale nō, maikaʻi kou neʻe ʻana ma luna o lākou
I ran to him and took his hand	Holo aku la au ia ia, a lalau aku la i kona lima
I know you probably won't agree with this	ʻIke wau ʻaʻole paha ʻoe e ʻae i kēia
I don’t go often	ʻAʻole wau e hele pinepine
I called a car and got ready to go	Ua kāhea au i kahi kaʻa a hoʻomākaukau wau e hele
I will answer your question in a serious and loving way	E pane au i kāu nīnau ma ke ʻano koʻikoʻi a me ke aloha
I appreciate her sharing your thoughts	Mahalo wau i kāna haʻi ʻana i kou manaʻo
I opened my mouth to speak and the voice stopped	Ua wehe au i koʻu waha e ʻōlelo a kū ka leo
The lizard went on to play seven games	Ua hele ka moʻo i ʻehiku pāʻani
I’m not happy every day	ʻAʻole au hauʻoli i kēlā me kēia lā
I will not obey your command on my ship	Aole au e ae i kau kauoha maluna o ko'u moku
My role is to be in charge	ʻO kaʻu kuleana he luna
I immediately saw the black shadow picture	Ua ʻike koke au i ke kiʻi aka ʻeleʻele
I have to listen to me, really listen to me	Pono wau e hoʻolohe mai iaʻu, e hoʻolohe maoli iaʻu
I want to ask you about this	Makemake au e nīnau iā ʻoe e pili ana i kēia
I need to find unity in the decision	Pono au e ʻimi i ka lokahi i ka hoʻoholo ʻana
I will never be perfect	ʻAʻole loa wau e hemolele
A mocking smile crept across his face	He minoʻaka hoʻomāʻewaʻewa i kolo mai ma kona alo
I think he is here	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi
Let a man take you away from me	Na ke kanaka e lawe ia oe mai o'u aku nei
These two family groups were formed	Hana ʻia kēia mau pūʻulu ʻohana ʻelua
I know they are not here to complain	Maopopo iaʻu ʻaʻole lākou i ʻaneʻi e hoʻopiʻi
I learned how to build our culture at school	Ua aʻo au i ka mea e kūkulu ai i kā mākou moʻomeheu ma ke kula
Hardy won the game	Ua lanakila ʻo Hardy i ka pāʻani
I don't think he was happy	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia hauʻoli
I see something in you	Ua ʻike au i kekahi mea i loko ou
I will take you to your mother	E lawe loa au iā ʻoe i kou makuahine
I just want more	Makemake wale au e ʻoi aku ka nui
And turn and click back, the door opens	A huli a kaomi ma hope, wehe aʻela ka puka
I don’t have to ask	ʻAʻole pono wau e nīnau
I need some time to think	Pono wau i kahi manawa e noʻonoʻo ai
I swore to him	Ua hoohiki au iaia
I did not go to town	ʻAʻole au i hele i ke kūlanakauhale
I don’t know where the hospital is	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi o ka haukapila
There was a proud expression of honor on his face	He hiʻohiʻona haʻaheo o ka hanohano ma kona helehelena
I am a stranger, but my key is safe	He mea ʻē au, akā palekana kaʻu kī
I want them to be as comfortable as possible	Makemake au iā lākou e ʻoluʻolu e like me ka hiki
I know you will appreciate every time you spend with them	ʻIke wau e mahalo ʻoe i kēlā me kēia manawa āu e hoʻohana ai me lākou
Howard began working on the story and design	Ua hoʻomaka ʻo Howard e hana i ka moʻolelo a me ka hoʻolālā
Consumers immediately began to complain	Hoʻomaka koke ka hoʻopiʻi ʻana o nā mea kūʻai aku
I have about one of them in each class	Loaʻa iaʻu ma kahi o hoʻokahi o lākou ma kēlā me kēia papa
I hope to have a pleasant company	Manaʻo wau e loaʻa kahi hui ʻoluʻolu
I hadn’t seen him for years	ʻAʻole au i ʻike iā ia no nā makahiki
I think my face told it all	Manaʻo wau ua haʻi koʻu helehelena i nā mea a pau
A lot of people wanted a piece of it	Nui ka poʻe i makemake i kahi ʻāpana o ia
I know he is struggling	Maopopo iaʻu ke paʻakikī nei ʻo ia
I couldn’t stand back to look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i hope e nānā iā ia
I put my hand in his arm and pulled myself up	Hoʻokomo wau i kuʻu lima i loko o kona lima a huki iaʻu iho i luna
I was much sought after, once	Ua ʻimi nui ʻia au, hoʻokahi manawa
I trust you	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe
A team that didn't care about the last game	He hui mālama ʻole i ka pāʻani hope loa
I like them there	Makemake au iā lākou ma laila
I share everything with you	Kaʻana like wau me ʻoe i nā mea a pau
I could see her eyes were full of tears	Ua ʻike au ua piha kona mau maka i ka waimaka
I want a clean job	Makemake au i kahi hana maʻemaʻe
I gave him my hard look, hoping he was easily frightened	Hāʻawi wau i koʻu nānā paʻakikī iā ia, me ka manaʻolana ua makaʻu maʻalahi ʻo ia
He tries to be new	Hoʻāʻo ʻo ia e lilo i mea hou
I suspect I don't know	Hoʻohuoi au ʻaʻole ʻike
I started reading after five minutes	Hoʻomaka wau e heluhelu ma hope o ka minuke ʻelima
I will wait to see him	E kakali au e ʻike iā ia
A short time later, he realized he was asleep	He manawa pōkole ma hope, ua maopopo iā ia ua hiamoe ʻo ia
I admire her but she is wrong about this	Mahalo wau iā ia akā ua hewa ʻo ia i kēia
I really liked it, of course	Ua makemake nui au, ʻoiaʻiʻo
I will not allow you to lose anything you have worked so hard for	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e nalowale i kekahi mea āu i hana ikaika ai
I almost did it again	Aneane au e hana hou
This line of defense was supported by guns	Ua kākoʻo ʻia kēia laina pale e nā pū
I have come to give you a word of rest	Ua hele mai nei au e hāʻawi aku iā ʻoe i kahi ʻōlelo hoʻomaha
I can’t see anything wrong with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea pōʻino
I don’t know the main reasons	ʻAʻole wau ʻike i nā kumu koʻikoʻi
A good teacher can guide you	Hiki i ke kumu maikaʻi ke alakaʻi iā ʻoe
I thought but I didn’t care	Ua manaʻo wau akā ʻaʻole au i mālama
The woman who threatens is threatened	ʻO ka wahine hoʻi e hoʻoweliweli ke hoʻoweliweli ʻia
I cried and closed my eyes	Uwe au a pani i koʻu mau maka
I was confident, though	Ua hilinaʻi au, ʻoiai
I fell into a hill on the car	Ua hāʻule au i loko o kahi puʻu ma luna o ke kaʻa
I had community and connection	Ua loaʻa iaʻu ke kaiāulu a me ka pilina
I remember, they were very deadly	Hoʻomanaʻo wau, he mea make loa lākou
So I was forced to research some things myself	No laila ua koi ʻia au e noiʻi i kekahi mau ʻāpana iaʻu iho
I know you know things well	Ua ʻike pono wau iā ʻoe e ʻike i nā mea
I point to heaven	Kuhi wau i ka lani
I heard that the towers were designed for them	Ua lohe au ua hoʻolālā ʻia nā hale kiaʻi no lākou
I tore my car down the car several times	Ua haehae au i kaʻu kaʻa i lalo i ke kaʻa i nā manawa he nui
I know how much you want to have it	ʻIke wau i ka nui o kou makemake e loaʻa iā ia
His music has received both praise and condemnation	Ua loaʻa i kāna mele ka mahalo a me ka hoʻohewa ʻia
I think we will work as soon as possible	Manaʻo wau e hana koke mākou i ka hiki
I pushed him down	Kipaku au iā ia i lalo
I brought you some fast food	Ua lawe au iā ʻoe i kahi meaʻai wikiwiki
A respite from the world	ʻO kahi hoʻomaha mai ka honua
I wander about in darkness	Auwana au i waho i ka pouli
I can only assume he agrees	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono ʻo ia ka ʻae
I have a problem with my back	He pilikia ko'u kua
Half an hour later she finished reading	He hapalua hola ma hope mai ua pau kāna heluhelu ʻana
I turn my ankles	Huli au i koʻu mau kuʻekuʻe wāwae
I don’t know, but we still have to stop them	ʻAʻole au i ʻike, akā naʻe, pono mākou e hoʻōki iā lākou
I couldn’t get in my way	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i koʻu ala
I think he was probably right	Manaʻo wau ua pololei paha ʻo ia
I called on you in this part of the prophecy earlier	Ua kāhea aku au iā ʻoe ma kēia ʻāpana o ka wānana ma mua
I clearly remember thinking about the nature of the question	Hoʻomanaʻo maopopo wau i ka noʻonoʻo ʻana i ke ʻano o ka nīnau
I couldn’t look at him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku iā ia
I swam in it every day	Ua ʻau au i kēlā me kēia lā i loko
I might fall for the last piece	E hāʻule paha au i ka ʻāpana hope
I started to get angry	Ua hoʻomaka wau e huhū
I know this is different, it has more lasting consequences	ʻIke wau he ʻokoʻa kēia, ʻoi aku ka hopena mau loa
I immediately felt the horror of looking like that	Ua ʻike koke wau i ka weliweli i ka huli ʻana e like me ia
I put my hand on his rib cage	Hoʻopili au i kuʻu lima i kona iwi ʻaoʻao
I let go of the idea	Ua hoʻokuʻu wau i ka manaʻo
I was shocked and surprised	Pīhoihoi au a kāhāhā
I need the details of that attack	Pono au i nā kikoʻī o kēlā hoʻouka kaua
I wonder what parts of these pages will reach people	Manaʻo wau he aha nā ʻāpana o kēia mau ʻaoʻao e hiki aku i nā poʻe
I have sinned against you	Ua hewa wau iā ʻoe
I don't know how they can go any other way	ʻAʻole au i ʻike pehea e hiki ai iā lākou ke hele i kekahi ala ʻē aʻe
I knew very little about men	Ua liʻiliʻi koʻu ʻike me nā kāne
I took it on my body	Ua lawe au ia ma luna o koʻu kino
I think they are ready now	Manaʻo wau ua mākaukau lākou i kēia manawa
A good conscience cannot save anyone	ʻAʻole hiki i ka lunamanaʻo maikaʻi ke hoʻopakele i kekahi
I looked at the pastor	Nana aku la au i ke kahunapule
I did so	Ua hana au pēlā
I need to get that guy back to work	Pono wau e hoʻihoʻi i kēlā kanaka i ka hana
I told him to go, but	Ua ʻōlelo au iā ia e hele, akā
I began to trust you and trust you	Ua hoʻomaka wau e hilinaʻi iā ʻoe a hilinaʻi iā ʻoe
A child bleeds and dies on a dark street	He keiki kahe koko a make ma ke alanui pouli
I kept trying until we were allowed to board	Ua hoʻomau wau i ka hoʻāʻo ʻana a hiki i ka ʻae ʻia ʻana o mākou e kau
Two engineers were injured	Ua ʻeha nā kānaka ʻenekini ʻelua
A hand, stretching outwards	He lima, e kīkoʻo ana i waho
I don't know how the account works	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka hana ʻana o ka moʻokāki
I will not be betrayed to you	ʻAʻole au e kumakaia iā ʻoe
I like some of his songs better	Makemake au i kekahi o kāna mau mele ʻoi aku ka maikaʻi
I went to the music store	Ua hele au i ka hale kūʻai mele
I can't buy a fixed gun	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i kahi pū i hoʻopaʻa ʻia
I like this guy	Makemake au i kēia kanaka
I don't need to be here	ʻAʻole pono wau ma ʻaneʻi
It was a strict ban on the protection of evil armies	ʻO kahi pāpā paʻa i ka mālama ʻana i nā pūʻali koa ʻino
I have a lot to do	Nui kaʻu e hana nei
I watched as it broke	Ua nānā au i kona haki ʻana
Let me give you a brief explanation	E hāʻawi wau iā ʻoe i kahi wehewehe pōkole
I looked at what he was looking at and saw them	Nānā wau i kāna e nānā nei a ʻike iā lākou
I walked into the woods away from him	Hele au i loko o ka ululāʻau mai ona aku
I look in the mirror	Nānā au i ke aniani
I see your determination	ʻIke wau i kou kūpaʻa
I will help you see your true potential	E kōkua wau iā ʻoe e ʻike i kou hiki maoli
I was raised to fight and defend my family	Ua hānai ʻia au e hakakā a pale i koʻu ʻohana
I immediately agreed	Ua ʻae koke wau
I'm very good	Maikaʻi loa wau
I have to get used to the idea first	Pono wau e maʻa mua i ka manaʻo
I turned and looked at the house	Huli au a nānā i ka hale
I said it was unethical	Ua ʻōlelo wau ʻaʻohe ʻae ʻia etika
A new authority was released	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi mana hou
I hope you agree with their progress	Ke manaʻo nei au ua ʻae ʻoe i kā lākou holomua holomua
I can go anytime	Hiki iaʻu ke hele i kēlā me kēia manawa
I hear the sound of the campus now	Ua lohe au i ka leo o ka pā kula i kēia manawa
I work at night that month	Ke hana nei au i ka pō i kēlā mahina
I can't wait for you to call with good news	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a kāhea ʻoe me ka nūhou maikaʻi
I have set aside this site for later consideration	Ua hoʻokaʻawale wau i kēia pae no ka noʻonoʻo ʻana ma hope
I heard a voice like a shout	Lohe au i ka leo me he uwa la
There is no world without money	ʻAʻole i hiki i kahi honua me ke kālā ʻole
I want to finish this book in a week	Makemake au e hoʻopau i kēia puke i hoʻokahi pule
I heard that a child went missing here last year	Ua lohe au ua nalowale kekahi keiki ma ʻaneʻi i ka makahiki i hala
I have to watch him	Pono wau e nānā iā ia
I wasn’t ready for that	ʻAʻole au i mākaukau no kēlā
I have a little game to play	He pāʻani liʻiliʻi kaʻu e pāʻani ai
I saw some of the dishes	Ua ʻike au i kekahi o nā kīʻaha
I raised my eyes	Hāpai au i koʻu mau maka
I had no idea what I was going to do	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki i kaʻu mea e hana ai
I think you'd better go with me	Manaʻo wau e ʻoi aku ʻoe e hele pū me aʻu
I want to do something	Makemake au e hana i kekahi mea
I tried to pull myself together	Ua ho'āʻo wau e huki iaʻu iho
The bill did not become law	ʻAʻole i lilo ka bila i kānāwai
I, by the way, will stay with you	ʻO wau, ma ke ala, e noho pū me ʻoe
I was green then	He ʻōmaʻomaʻo au i kēlā manawa
I began to wonder	Ua hoʻomaka wau e kahaha
A large high school can be seen later	Hiki ke ʻike ʻia kahi kula kiʻekiʻe nui ma hope
I liked my own story	Ua makemake au i kaʻu moʻolelo ponoʻī
I blindly look at them	Huli makapō au iā lākou
I don’t feel the slightest threat	ʻAʻohe oʻu manaʻo hoʻoweliweli iki
There was a room where he went	He lumi ma kahi āna i hele ai
I sit on the wall in my kitchen	Noho au ma ka pā ma koʻu lumi kuke
I looked at the forest all around	Nānā au i ka nahele a puni
I was lost and didn't think it was anything	Nalo wau a manaʻo ʻole he mea ʻole
I will think of something and give ideas about a problem	E noʻonoʻo wau i kekahi mea a hāʻawi i nā manaʻo e pili ana i kekahi pilikia
He has to run faster than he can drive	Pono e holo wikiwiki ma mua o ka hiki iā ia ke hoʻokele
I told you before we didn't need a new caretaker	Ua haʻi aku au iā ʻoe ma mua ʻaʻole pono mākou i kahi kahu hale hou
Washington will sign the bill into law	E kau inoa ʻo Wakinekona i ka bila i kānāwai
I can go with them	Hiki iaʻu ke hele pū me lākou
I wonder who would be afraid of him	Manaʻo wau ʻo wai ka mea e makaʻu iā ia
Four of the rifles were loaded with live ammunition	ʻEhā o nā pū raifela i hoʻopiha ʻia me nā pōkā ola
I found my way to money, the real bank	Ua loaʻa iaʻu koʻu ala i ke kālā, ʻo ka panakō maoli
I love the way they talk with their eyes	Aloha au i kā lākou kamaʻilio ʻana me ko lākou mau maka
I tried to make their lives easier	Ua hoʻāʻo wau e maʻalahi ko lākou ola
I have never seen anyone like him before me	ʻAʻole au i ʻike i kekahi me ia ma mua oʻu
I don't think that's a bad word	Manaʻo wau he ʻōlelo kūpono ʻole kēlā
Later he went to college to become a licensed preacher	Ma hope mai ua hele ʻo ia i ke kulanui e lilo i haʻi haʻi laikini
I couldn’t speed up my image as my real body moved	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolalelale i koʻu kiʻi i ka neʻe ʻana o koʻu kino maoli
I gave you to carry, food, a place to sleep	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ka halihali, ka meaʻai, kahi e hiamoe ai
I really wanted to see him again	Ua makemake nui au e ʻike hou aku iā ia
I have found what you are looking for	Ua loaʻa iaʻu ka mea āu e ʻimi nei
I am greatly supported by your kindness	Ua kākoʻo nui ʻia au e kou lokomaikaʻi
I shook my head and looked around	Luliluli au i koʻu poʻo a nānā a puni iaʻu
I knew this would change things	Ua maopopo iaʻu e hoʻololi kēia i nā mea
His talent is playing the violin	ʻO kāna kālena ke pāʻani nei i ka violin
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I could tell he was disappointed	Ua hiki iaʻu ke ʻike ua hoka ʻo ia
I look sometimes	Nānā wau i kekahi manawa
I know where to look for things	Maopopo wau i ka ʻike ʻana i kahi e ʻimi ai i nā mea
I was alone with my feelings	ʻO wau wale nō me koʻu mau manaʻo
I am no different from you	ʻAʻohe oʻu ʻokoʻa me ʻoe
I brought you here because you are a real gift	Ua lawe mai au iā ʻoe ma ʻaneʻi no ka mea, he makana maoli ʻoe
I know they’re going to have to take good care of them	ʻIke wau e loaʻa ana iā lākou ka mālama pono iā lākou
I moved closer to the wall, holding on to him	Ua neʻe au i kahi kokoke i ka paia, e paʻa ana iā ia
I was amazed at how good the idea was	Pīhoihoi au i ka maikaʻi o ka manaʻo
I think you should buy from us	Manaʻo wau pono ʻoe e kūʻai mai iā mākou
I was so excited to be back on the walk	Ua hauʻoli loa au i ka hoʻi ʻana i ka mea hele wāwae
I decided to stay calm	Hoʻoholo wau e noho mālie
I don't know anyone, I haven't heard	ʻAʻole au i ʻike i kekahi, ʻaʻohe lohe
I could use some of my clothes	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi o koʻu mau lole
I need you to take care of disaster management	Pono wau iā ʻoe e mālama i ka hoʻomalu pōʻino
It was a way he had never seen before	He ala āna i ʻike ʻole ai ma mua
I allowed him to move me where he wanted me	Ua ʻae au iā ia e hoʻoneʻe iaʻu i kahi āna i makemake ai iaʻu
I knew he was right though	Ua maopopo iaʻu ua pololei ʻo ia akā naʻe
I wondered why he did that	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia i hana ai
I have to trust him to take care of themselves	Pono wau e hilinaʻi ʻo ia ka mālama pono iā lākou iho
I didn’t feel like this the night we went	ʻAʻole wau i manaʻo e like me kēia i ka pō a mākou i hele ai
I will not walk in your bridge	ʻAʻole au e hele i kou alahaka
I think you have that honor	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kēlā hanohano
He became an important figure in the land	Ua lilo ʻo ia i mea koʻikoʻi ma ka ʻāina
I can bring them back	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā lākou
It's not easy to tell	ʻAʻole maʻalahi ka haʻi ʻana
I combined it all except for the most important part	Ua hui au ia mea a pau koe wale no ka apana nui loa
I need to sleep for a while	Pono wau e hiamoe no kahi manawa liʻiliʻi
I need to brush my teeth	Pono wau e palaki i koʻu mau niho
I need to fix it	Pono wau e hoʻoponopono
I can hear the explosion like a gun firing	Ke lohe nei au i ka pohā e like me ka pū e ʻō ana
I have to agree, he is	Pono wau e ʻae, ʻo ia
A young man was trapped on the elevator	Ua hoʻopaʻa ʻia kekahi kanaka ʻōpio ma luna o ka elevator
I share with you my personal experience	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe i koʻu ʻike pilikino
I have heard it before I know it	Ua lohe au ma mua o ka ʻike
I really enjoyed this show	Hauʻoli nui au i kēia hōʻike
I know this is a terrible idea	ʻIke wau he manaʻo weliweli kēia
I couldn’t hear anything from them	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea mai iā lākou
I want to walk there	Makemake au e hele wāwae i laila
I immediately explained to him	Ua wehewehe koke au iā ia
I looked out the door angrily	Nānā au i ka puka me ka huhū
I touched my finger to his neck	Hoʻopā wau i kuʻu manamana lima i kona ʻāʻī
I asked him if he was a child	Ua nīnau au iā ia inā he keiki ʻo ia
I took what didn’t seem to be fun	Ua lawe au i ka mea ʻike ʻole ʻia he mea hauʻoli
I was afraid of what he would do with that knife	Makaʻu wau i kāna mea e hana ai me kēlā pahi
I held on to my knife	Paʻa paʻa wau i kaʻu pahi
I want to trust him with all the taboos	Makemake au e hilinaʻi iā ia me nā mea kapu a pau
I would be happy to see another class in the future	E hauʻoli wau e ʻike i kahi papa ʻē aʻe i ka wā e hiki mai ana
A bad and normal company,	ʻO kahi hui maikaʻi ʻole a maʻamau,
I can't go with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pū me ʻoe
I will keep and keep what you have written	E mālama au a mālama i nā mea āu i kākau ai
I think, of course, it doesn’t matter	ʻO koʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻohe ona mea
It was as if the spirit of the business had entered the community	Me he mea lā ua komo ka ʻuhane o ka ʻoihana i ke kaiāulu
I have nothing to do with those boys	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai me kēlā mau keikikāne
I chose to complain about the outcome	Ua koho wau e hoʻopiʻi i ka hopena
I pulled hard on the rope	Huki ikaika au i ke kaula
An advertising information loan	ʻO kahi hōʻaiʻē ʻike hoʻolaha
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
I have a good story	He moʻolelo maikaʻi koʻu
I disappeared and fell to pieces	Nalo au a hāʻule i nā ʻāpana
I know where he lives at this time	Ua ike au i kona wahi i noho ai, i keia manawa
He planned to use them on the observation balloon	Ua manaʻo ʻo ia e hoʻohana iā lākou ma ka baluna nānā
I am always encouraged by someone or something	Hoʻoikaika mau ʻia wau e kekahi a i ʻole kekahi mea
I couldn’t get him to pick up my phones	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā ia e lawe i kaʻu mau kelepona
The vision of the young girls giving birth arose	Ua ala mai ka hihio o na kaikamahine opio e hanau ana
The local clergy greatly praised his work with the theater	Ua hoʻomaikaʻi nui nā kāhuna pule kūloko i kāna hana me ka hale keaka
The threat intensified next year	Ua koʻikoʻi ka hoʻoweliweli i ka makahiki aʻe
I kissed him and he nodded again	Kuno aku au iaia, kunou hou mai la oia
I don’t know one	ʻAʻole au i ʻike i hoʻokahi
I am happy for you	Hauʻoli nō hoʻi au iā ʻolua
It is a long way from running	He mamao loa mai ka holo ana
I did not see him above	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma luna
I think they’re afraid of the truth, it’s reasonable	Manaʻo wau makaʻu lākou i ka ʻoiaʻiʻo, he mea kūpono
I can’t walk normally	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele maʻamau
I want you to go to class	Makemake au e hele ʻoe i ka papa
I don’t deserve them	ʻAʻole au i kūpono iā lākou
I like to give my pieces a job	Makemake au e hāʻawi i kaʻu mau ʻāpana i kahi hana
I miss you so much	Nui koʻu minamina iā ʻoe
I support this every month	Kākoʻo au i kēia i kēlā me kēia mahina
I can't drive anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokele hou
I pick up the phone and open my phone book	Lawe au i ke kelepona a wehe i kaʻu puke kelepona
It’s a good idea, but not entirely accurate	He manaʻo maikaʻi, akā ʻaʻole pololei loa
I had the idea that he was sitting there	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e kau ana ʻo ia ma laila
I will send word when he returns	E hoʻouna au i ka ʻōlelo i ka wā e hoʻi mai ai
I didn’t pay much attention to him	ʻAʻole wau i nānā pono iā ia
It was just something we did on the holiday	He mea wale nō a mākou i hana ai i ka lā hoʻomaha
I explain the nature of the story	Ke wehewehe nei au i ke ʻano o ka moʻolelo
I want to sleep	Makemake au e moe
I can't say anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea
I didn’t go there	ʻAʻole au i hele i kēlā wahi
I thought it was bad, bad	Ua manaʻo wau he ʻino, ʻino
I did not say those things	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kēlā mau mea
I have to be careful not to express my feelings	Pono wau e nānā i ka hōʻike ʻole ʻana i koʻu mau manaʻo
I have no girlfriend	ʻAʻohe oʻu hoa wahine
I had a plan, a few minutes after leaving for a walk	He hoʻolālā koʻu, he mau minuke ma hope o ka haʻalele ʻana i ka hele wāwae
I didn’t know or understand the problem	ʻAʻole au i ʻike a maopopo paha i ka pilikia
I didn’t see anything else in the drawer	ʻAʻole wau i ʻike i nā mea ʻē aʻe i loko o ka drawer
I turned my head and continued walking	Huli au i koʻu poʻo a hoʻomau i ka hele
Must know to appreciate	Pono e ʻike e mahalo
I have a sense of life	Loaʻa iaʻu ka manaʻo ola
I shook my head and looked down at the floor	Luliluli au i koʻu poʻo a nānā i lalo i ka papahele
I will smile and be patient	E minoʻaka au a hoʻomanawanui
I can’t believe they don’t see their kids	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻaʻole lākou e ʻike i kā lākou mau keiki
I remember him a little	Hoʻomanaʻo iki wau iā ia
I had to ask for his help	Pono wau e noi i kāna kōkua
I have never killed anyone before	ʻAʻole au i pepehi i kekahi ma mua
I have no recollection of this	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i kēia
I was ready to take a break from everything, of course	Ua mākaukau wau no ka hoʻomaha mai nā mea a pau, ʻoiaʻiʻo
I read it all	Ua heluhelu au i ka mea a pau
I avoided going down the street	Ua pale au i ka hele ʻana i ke alaloa
I was fired from his site	Ua hoʻokuʻu ʻia au mai kāna pūnaewele
I need to change more	Pono au e hoʻololi hou aku
I did not know you were going here	ʻAʻole au i ʻike e hele ana ʻoe ma ʻaneʻi
I pushed it out wide	Kipaku aku au i waho a ākea
I knocked on the door, no one was in the house	Kikeke au i ka puka, ʻaʻohe kanaka i ka hale
I surprised her in the kitchen	Ua hoʻopūʻiwa wau iā ia ma ka lumi kuke
I can do a lot of things	Hiki iaʻu ke hana i nā mea he nui
I think that's the name of your ship	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia ka inoa o kou moku
I approached him as slowly as possible	Hele au iā ia me ka lohi e like me ka hiki
I have a few of them as you think	He kakaikahi ka'u o ia mau mea e like me kou manao
I saw that he had a voice from the right	Ua ʻike au he leo kāna mai ka ʻākau
A lump formed in the years of repentance	ʻO kahi puʻupuʻu i hana ʻia i nā makahiki mihi
I love hearing from readers	Aloha au i ka lohe ʻana mai ka poʻe heluhelu
I want you to leave now	Makemake au e haʻalele ʻoe i kēia manawa
I couldn’t catch one and then knock their teeth out	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i kekahi a laila kikeke i ko lākou mau niho
I will do it unto thee	E hana nō wau iā ʻoe
I have to take care of my emotions	Pono wau e mālama i koʻu mau manaʻo
I can’t wait to get started	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻomaka
I knew he was tempting me	Ua ʻike au ua hoʻowalewale ʻo ia iaʻu
I look closely at them	Ke nānā pono nei au iā lākou
I had a lot of problems	Ua nui loa ko'u pilikia
I have more to learn	He aʻo hou aku kaʻu e hana ai
I need to get him something nice and expensive	Pono wau e kiʻi iā ia i kahi mea maikaʻi a pipiʻi
I take a deep breath	Hāpai au i ka hanu ʻoi
I know the supplier	ʻIke wau i ka mea hoʻolako
I began to miss him	Ua hoʻomaka wau e minamina iā ia
I would never allow him to talk	ʻAʻole loa au e ʻae iā ia e kamaʻilio
I want to help and encourage young people	Makemake au e kōkua a paipai i ka ʻōpio ʻōpio
I was just kind of surprised	Ua ʻano pūʻiwa wale nō wau
It was given to him	Ua hāʻawi ʻia iā ia
I heard it moving fast up then	Ua lohe au i ka neʻe wikiwiki ʻana i luna ia manawa
I have a little bad, but not too much	He ʻino iki koʻu, ʻaʻole naʻe i nui loa
The usual pain returned to his knees	Ua hoʻi ka ʻeha maʻamau i kona mau kuli
I know the comfort won’t last long	ʻIke wau ʻaʻole e lōʻihi ka hōʻoluʻolu
I don’t want to end you	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau iā ʻoe
I can use his love and support now	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kona aloha a me kāna kākoʻo i kēia manawa
I check my email about twenty times a day	Ua nānā au i kaʻu leka uila ma kahi o iwakālua mau manawa i ka lā
The story is meaningless	He mea ole ka moolelo
I need to take that to the table	Pono wau e lawe i kēlā i ka papaʻaina
I can’t think of a book right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi puke i kēia manawa
I think they are ready to show up	Manaʻo wau ke mākaukau lākou e hōʻike mai
I remember seeing some pictures of those oak trees	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana i kekahi mau kiʻi o kēlā mau lāʻau ʻoka
I didn’t see him as wild	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka ʻano hihiu
I went up to the second floor	Piʻi au i ka papahele ʻelua
I pay you to follow my will	Uku au ia oe e hahai i ko'u makemake
I would never do that	ʻAʻole loa au e hana pēlā
I can't see what you mean to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kou manaʻo iaʻu
I set myself up differently	ʻOkoʻa koʻu hoʻonohonoho ʻana iaʻu iho
I try the sand, running between my fingers	Hoʻāʻo wau i ke one, e holo ana ma waena o koʻu mau manamana lima
Great sorrow came over him	Ua uhi ʻia ke kaumaha nui iā ia
I didn’t want to change constantly	ʻAʻole au i makemake i hoʻololi mau
I cried and rolled up in a chair	Uwe au a ʻōwili i kahi kūlana noho
I've improved your old fitness belt	Ua hoʻomaikaʻi au i kāu kāʻei pono kahiko
I can’t throw the car	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiola i kaʻa kaʻa
I want you there with me	Makemake au iā ʻoe ma laila me aʻu
I beseech thee give her to me	E noi au e hāʻawi mai ʻoe iā ia iaʻu
He was placed on the list of patients soon after	Ua kau ʻia ʻo ia ma ka papa inoa o nā poʻe maʻi ma hope koke iho
I swam under them	Au aku au i lalo o lākou
It has a very nice atmosphere and the convenience of a home yard	He lewa maikaʻi loa ia a me ka pono o ke kahua home
I was immediately thrown out now	Ua hoʻolei koke ʻia au i kēia manawa
I see it running smoothly	ʻIke wau e holo pono ana
I have experience in the advertising industry	Loaʻa iaʻu ka ʻike ma kahi ʻoihana hoʻolaha
I think you are something else	Manaʻo wau he mea ʻē aʻe ʻoe
I just want to run an idea by him	Makemake wale au e holo i kahi manaʻo e ia
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
Another magic wand or something that hurts when not taken care of	ʻO kahi hoʻokalakupua ʻē aʻe a i ʻole kekahi mea ʻeha i ka mālama ʻole ʻia
I opened the envelope and slipped in for the card	Wehe au i ka envelope a komo i loko no ke kāleka
I hurried to the house to see the whole house on fire	Holo wikiwiki au i ka hale e ʻike i ka hale holoʻokoʻa i ke ahi
I took his card	Ua lawe au i kāna kāleka
I can't believe he didn't call me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻo ia i kāhea mai iaʻu
These were widely used for transporting and transporting	Hoʻohana nui ʻia kēia mau mea no ka holo a me ka lawe ʻana
I grew up in the valley	Ua ulu au ma ke awāwa
They married later that year	Ua male lāua ma hope o ia makahiki
I need an assistant manager	Makemake au i ka luna kōkua
I have rested there for a long time now	Ua hoʻomaha au ma laila i ka wā lōʻihi i kēia manawa
I wanted to be clear	Ua makemake au e maopopo
I didn’t finish	ʻAʻole wau i hoʻopau
I would never get into any food	ʻAʻole loa au e komo i kekahi meaʻai
I got some great pictures last year	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau kiʻi nui i ka makahiki i hala
I saw you flying often on the field	Ua ʻike au iā ʻoe e lele pinepine ana ma ke kahua
He started hockey at the age of six	Ua hoʻomaka ʻo ia i ka hockey i ka makahiki ʻeono
There was silence as all the men watched	Ua hāmau ka hāmau i ka nānā ʻana o nā kāne a pau
Come to see	Hele mai ʻoe no ka ʻike
I liked this, even though it was	Ua makemake au i kēia, ʻoiai ʻo ia
I raised him during our time in college	Ua hānai au iā ia i ko mākou wā i ke kulanui
I can't pull it off	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki wehe
I want to come in and drink	Makemake au e komo a inu
I looked at the stranger in the mirror	Nana au i ka malihini ma ke aniani aniani
I can upload it tomorrow	Hiki iaʻu ke hoʻouka i ka lā ʻapōpō
I think he is a man	Ke manaʻo nei au he kāne kāne ʻo ia
I think that’s right	Manaʻo wau ua kūpono
There are three main types of fire	ʻEkolu ʻano nui o ke ahi
I demanded a new wave	Ua koi au i kahi ale hou
I put my chin firmly on my hands	Ua kau pono au i ko'u auwae ma ko'u mau lima
I’m not going to run a charity event here	ʻAʻole wau e holo i kahi hana aloha ma ʻaneʻi
I take a deep breath and release it slowly	Hāpai au i ka hanu hohonu a hoʻokuʻu mālie
I ran before them to open the door	Holo aku au ma mua o lākou e wehe i ka puka
I started early this morning	Ua hoʻomaka koke wau i kēia kakahiaka
I looked at the gun, looking	Nānā wau i ka pū, e nānā ana
And sometimes they forget that they can be replaced	A i kekahi manawa poina iā lākou hiki ke pani ʻia
I recommend works from the nineteenth and early twentieth centuries	Paipai au i nā hana mai ka ʻumikūmāiwa a me ka hoʻomaka ʻana o ke kenekulia iwakālua
I watched him touch in front of our house	Nānā wau iā ia e pā ana ma mua o ko mākou hale
I can't do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia mea
I have a professional mindset	Loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻoihana
I love the new girl	Aloha au i ke kaikamahine hou
I help with all church events	Kōkua au i nā hanana a pau o ka hale pule
I want to kill every single one of them	Makemake au e pepehi i kēlā me kēia o lākou
A good example is a puzzle game	ʻO kahi laʻana maikaʻi he pāʻani puzzle
I am tired from the beginning of this journey	Ua luhi au mai ka hoʻomaka ʻana i kēia huakaʻi
The fort has remained desolate ever since	Ua noho mehameha ka pā kaua mai ia manawa mai
I jumped at the sudden sound of laughter	Lele au i ke kani koke ʻana o ka ʻakaʻaka
I taste pity with the blood of my mouth	ʻono au i ka minamina me ke koko o kuʻu waha
I really liked swimming	Ua makemake nui au i ka ʻauʻau
I found it to be very scary	Ua loaʻa iaʻu he mea weliweli loa
I listened then	Ua hoʻolohe nō wau ia manawa
I am a disabled person	He kanaka kīnā wau
I just hope the hold is tight	Manaʻo wale wau e paʻa ka paʻa
I will not leave the palace	ʻAʻole au e haʻalele i ka pā aliʻi
I see your coach is here	ʻIke au aia kāu kaʻi ma ʻaneʻi
I want you to take him to them	Makemake wau e lawe ʻoe iā ia i o lākou lā
I have an idea for you	He manaʻo koʻu no ʻoe
I climbed the fence two days later	Ua piʻi au i ka pā ma hope o ʻelua mau lā
I don't know what that means	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I want a vacation	Makemake au i kahi hoʻomaha
I’m not talking about you going to the service	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana i kou hele ʻana i ka lawelawe
I was the last one seen with him	ʻO wau ka hope loa i ʻike ʻia me ia
I saw it that day at the grocery store	Ua ʻike au i kēlā lā ma ka hale kūʻai kūʻai
I can’t understand how heavy it was	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kaumaha i pani ai
Some of the dead wandered the line	Ua auwana kekahi mau mea make i ka laina
I love her now more than ever	Ua aloha au iā ia i kēia manawa ma mua o ka wā ma mua
I think of the footsteps at the foot of the stairs	Noʻonoʻo wau i nā kapuaʻi wāwae ma ka hehi o ke alapiʻi
I have to look terrible, and even worse	Pono wau e nānā weliweli, a ʻoi aku ka ʻino
The queen chose her second husband for herself	Ua koho ke alii wahine i kana kane lua nona iho
I hated him after that	Ua inaina au iā ia ma hope o kēlā
I am afraid of them now	Makaʻu wau iā lāua i kēia manawa
I want to go shopping	Makemake au e hele kūʻai
I gathered my confidence, throwing one foot on top of the other	Ua hōʻiliʻili au i koʻu hilinaʻi, e hoʻolei ana i kekahi wāwae ma luna o kekahi
It was a big mistake with the big man	He kuhihewa nui me ke kanaka nui
I will rejoice over you	E hauʻoli wau iā ʻoe
I never opened my mouth	ʻAʻole loa au i wehe i kuʻu waha
I don't need you	ʻAʻole pono au iā ʻoe
I will be back home at midnight today	E hoʻi au i ka home i ke aumoe i kēia lā
I like this real man	Makemake au i kēia kanaka maoli
I have a meeting in an hour	He hālāwai kaʻu i hoʻokahi hola
I'm not worried about you	ʻAʻole au hopohopo iā ʻolua
I actually made a record of leaving this review	Ua hana maoli au i kahi mooolelo no ka haʻalele ʻana i kēia loiloi
I can’t hide them from that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā iā lākou mai kēlā
I think he almost doubted my honesty	Manaʻo wau ua aneane kanalua ʻo ia i koʻu ʻoiaʻiʻo
I quickly found one	Ua loaʻa koke iaʻu kekahi
I don’t have more than one body a year	ʻAʻole au i ʻoi aku ma mua o hoʻokahi kino i ka makahiki
I was rushed to the garage	Ua hoʻouka ʻia au ma ka hale kaʻa kaʻa
I loved him all my life	Ua makemake au iā ia i koʻu ola
I don't think it hurts	Manaʻo wau ʻaʻole e ʻeha
I can’t remember having any theatrical performance	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo ua loaʻa kekahi hana keaka
I fed the dogs and left	Hānai au i nā ʻīlio a haʻalele
I gave him a appreciative smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka mahalo
I couldn’t call him what he was doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona iā ia i kāna hana
I remember them as a happy group	Hoʻomanaʻo wau iā lākou me he hui hauʻoli
The pain was excruciating in his breath	Ua ʻeha ka ʻeha ʻeha i kona hanu
He passed the rest of the season	Ua hala ʻo ia i ke koena o ke kau
A video link is posted below	Ua kau ʻia kahi loulou wikiō ma lalo nei
A quarter of the visitors followed them	Ua ukali aku ka hapaha o na malihini ia lakou
I did not know it was coming	ʻAʻole au i ʻike i ka hele ʻana mai
I have to double -check this setting every now and then	Pono wau e nānā pālua i kēia hoʻonohonoho i kēlā me kēia manawa
I heard a noise in the road	Lohe au i ka halulu ma ke alanui
I can see them, but they can't see me	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, akā ʻaʻole hiki iā lākou ke ʻike iaʻu
I waited for him to leave, but he didn't	Ua kali au iā ia e haʻalele, ʻaʻole naʻe
There are various consequences of such taboos	Loaʻa nā hopena like ʻole o ia mau kapu
I mark this	Ke kaha nei au i keia
I'll wait and see how he is	E kali au a ʻike pehea ʻo ia
I play sometimes	Ke pāʻani nei au i kekahi manawa
I think they got something big	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou kekahi mea nui
I’m very good at it	Ua maikaʻi loa wau ma ia mea
I went in without clothes	Komo au i loko a ʻaʻohe kapa
I love you all very much	Nui koʻu aloha iā ʻoukou a pau
I hated myself for this	Ua inaina au ia'u iho no keia
I climbed in and the water was cool and warm	Piʻi au i loko a ʻoluʻolu a mehana ka wai
I tried to see the depth	Ua ho'āʻo wau e ʻike i ka hohonu
The red carpet can be a good analogy	Hiki ke hoʻohālikelike maikaʻi ka pepehi kanaka ʻulaʻula
I have to tell you something	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea
I think the pain is really bad	ʻO koʻu manaʻo he ʻino loa ka ʻeha
I didn’t spend much time there	ʻAʻole nui koʻu manawa ma laila
I know we have a lot to talk about	ʻIke wau he nui kā mākou mea e kamaʻilio ai
I cut and I had to sneeze for a minute	Ua ʻoki au a pono au e ʻu no hoʻokahi minuke
I like to fly	Ua makemake au i ka lele
It is important to take care of the sample before looking at it	He mea koʻikoʻi ka mālama ʻana i ka hāpana ma mua o ka nānā ʻana
I need help getting there	Makemake au i ke kōkua e holo i kēlā wahi
I hope you find your amazing	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kou kupaianaha
I told my parents the same thing	Ua haʻi aku au i koʻu mau mākua i ka mea like
I was dressed in a small dress on my ankles	Ua ʻaʻahu ʻia au i kahi lole ʻaʻahu liʻiliʻi ma ka wāwae wāwae
I called him but he got a voicemail	Ua kāhea au iā ia akā ua loaʻa iā ia ka leo leo
Breach of duty is death	ʻO ka uhaki ʻana i ke kuleana ʻo ia ka make
I told you, it was just hard for me	Ua haʻi aku au iā ʻoe, he mea paʻakikī wale nō iaʻu
I think he is full of the law	ʻO koʻu manaʻo, ua piha ʻo ia i ke kānāwai
I hope you recover soon	Manaʻo wau e ola koke ʻoe
I nodded and put my head back	Kuno au a kau i koʻu poʻo i hope
I was completely disappointed with the food	Hoka loa au i ka meaʻai
The path is necessary	He mea pono ke ala
I did a quick test and the following worked	Ua hana au i ka ho'āʻo wikiwiki a ua hana ka mea i lalo
I do not understand what they mean	Aole loa au e hoomaopopo i ko lakou manao
It’s a frequent appreciation of the story	ʻO ka mahalo pinepine i ka moʻolelo
I took my time and left that place	Hana wau i koʻu manawa a haʻalele i kēlā wahi
I have new teachers	He mau kumu hou ko'u
I didn't eat anything	ʻAʻole au i ʻai i kekahi mea
I decided in person what it was	Ua hoʻoholo wau i ke kanaka he aha ia
I am new to this end of the health profession	He mea hou wau i kēia hopena o ka ʻoihana olakino
I have seen more evil than you in my time	Ua ʻike au i ka ʻoi aku o ka hewa ma mua o ʻoe i koʻu wā
I got up and opened it on the table	Kū aʻela au a wehe i luna o ka pākaukau
I like pen and paper	Makemake au i ka peni a me ka pepa
I was seventeen then	He ʻumikūmāhiku au i kēlā manawa
I had never worked with him before	ʻAʻole wau i hana pū me ia ma mua
It’s about someone to try	He mea pili i kekahi e ho'āʻo ai
I need to open the page	Pono wau e wehe i ka ʻaoʻao
I helped with the case	Ua kōkua au i ka hihia
I listened but could not hear anyone	Ua hoʻolohe au akā ʻaʻole hiki ke lohe i kekahi
The coal stove was waiting for the winter, resting in the corner	Ua kali ke kapuahi lanahu no ka hooilo, e hoomaha ana ma ke kihi
I’m happy with everything about it	Hauʻoli wau i nā mea a pau e pili ana
I took comfort from being there	Ua loaʻa iaʻu ka hōʻoluʻolu mai ka loaʻa ʻana ma laila
I was not cut off for prison	ʻAʻole au i ʻoki ʻia no ka hale paʻahao
They both decide to start a war on him	Hoʻoholo lāua ʻelua e hoʻomaka i ke kaua iā ia
I sometimes forget how long they have been together	Poina iaʻu i kekahi manawa i ka lōʻihi o ko lākou launa ʻana
I clear every thought from my head	Hoʻomaʻemaʻe wau i kēlā me kēia manaʻo mai koʻu poʻo
I can't find a better way to do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kahi ala maikaʻi e hana ai i kēia
It was a plan to save my soul	He kumumanaʻo e hoʻopakele i koʻu ʻuhane
He has three brothers and three sisters	ʻEkolu ona kaikunāne a ʻekolu kaikuahine
I do bad things to kick out word games	Hana wau i nā mea hana ʻino e kīkē ai i nā pāʻani huaʻōlelo
A copy is sent to each water customer	Hoʻouna ʻia kahi kope i kēlā me kēia mea kūʻai wai
I breathed and went inside	Ua hanu au a hele i loko
I’m not worried about money	ʻAʻole wau i hopohopo e pili ana i ke kālā
I decorated each room the way I wanted	Ua hoʻonani au i kēlā me kēia lumi e like me koʻu makemake
I don't know about physical pain	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana i ka ʻeha kino
I feel like the world needs to be heard	Ua like koʻu manaʻo e pono ke lohe i ka honua
I can see it clearly now	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kēia manawa
A picture came out, of twenty men in height	Ua puka mai kekahi kiʻi, he iwakālua kāne kona lōʻihi
I can’t wait to answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka pane
I am like a very evil witch	Ua like au me he kupua ino loa
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona alo
I am the only one who is always in your life	ʻO wau wale nō ka mea mau i kou ola
I saw people coming crying	Ua ʻike au i ka poʻe e hele mai ana e uē ana
I wonder how it will be like	Manaʻo wau pehea ia e like ai
I followed him out of curiosity, or something like that	Ua hahai au iā ia ma muli o ka hoihoi, a i ʻole kekahi mea like
A walking weapon system	He ʻōnaehana mea kaua hele wāwae
I went that year	Ua hele au i kēlā makahiki
I can see that you seem lost	Hiki iaʻu ke ʻike ua like ʻoe me ka nalowale
I did not tell him	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia
A strong hand on his shoulder	He lima ikaika ma kona poʻohiwi
A reception will be held at	E malamaia ana he hookipa ma ka
I left my car and approached	Haʻalele wau i koʻu kaʻa a hoʻokokoke
It’s a sexual desire for people who manifest certain traits	He makemake moe kolohe no na kanaka e hoike ana i kekahi mau ano
Some classes are associated with a starting point	Hoʻopili ʻia kekahi mau papa me kahi wahi hoʻomaka
I see his thoughts on life	ʻIke wau i kāna mau manaʻo i ke ola
I got a dress	Ua loaʻa iaʻu kahi lole
I know about the man	Maopopo iaʻu e pili ana i ke kāne
It was a real mud house	He hale lepo maoli
I can't hear it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe
I don’t know how to balance this energy	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e kaulike ai i kēia ikehu
I will close the local temple	ʻO wau ke pani i ka luakini kūloko
I was sitting in a gray coat	Noho au ma kahi kapa hina hina
I want friends, nothing else or nothing	Makemake au i hoaaloha, ʻaʻohe mea ʻē aʻe a i ʻole
I should have told you before now	Pono wau i haʻi aku iā ʻoe ma mua o kēia manawa
I find that electric boxes can complete the shield	ʻIke wau hiki i nā pahu uila ke hoʻopau i ka pale
I was in the wilderness, dying of hunger and thirst	Aia au ma ka waonahele, e make ana i ka pololi a me ka makewai
I missed you	Ua hala au iā ʻoe
I don’t know what’s wrong with me	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka hewa iaʻu
Darkness and light are reflections of each other	ʻO ka pōʻeleʻele a me ka mālamalama he mau hiʻohiʻona o kekahi i kekahi
I wanted to see you grow	Ua makemake au e ʻike iā ʻoe e ulu ana
I have given you the power you need	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ka mana āu e pono ai
I just missed the cut	Ua hala wale au i ke oki
I couldn’t get up and leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke ala a haʻalele
I look at my partner, who does the same	Nānā wau i koʻu hoa pili, nāna e hana like
I remember editing	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻoponopono ʻana
I see him looking at me, reading aloud	ʻIke au iā ia e nānā mai ana iaʻu, e heluhelu ana i ka hewa
I need you to be strong	Pono au e ikaika ʻoe
I want to destroy him	Makemake au e luku iā ia
I said something could be fixed	Ua ʻōlelo wau e hiki ke hoʻoponopono ʻia kekahi mea
I was never prepared for that	ʻAʻole loa au i hoʻomākaukau no kēlā
I really appreciate him	Nui koʻu mahalo iā ia
I called the number on his tag	Ua kāhea au i ka helu ma kāna tag
I saw a white swell	Ua ʻike au i kahi moku ʻōhū keʻokeʻo
I know that having the environment leads to a composer	Ua ʻike wau ʻo ka loaʻa ʻana o ke kaiapuni ke alakaʻi i ka haku mele
I pulled out my phone, checking his number	Huki au i kaʻu kelepona, nānā i kāna helu
I was taken in the cutting	Lawe ʻia au i loko o ke ʻoki
I thought I would see my future	Ua noʻonoʻo wau e ʻike i koʻu wā e hiki mai ana
I see them every day	ʻIke wau iā lākou i kēlā me kēia lā
I was so crazy	Ua pupule loa au
I thought they were mine	Ua manaʻo wau naʻu lākou
I have lost what to do next	Ua nalowale au i ka mea e hana hou ai
I like to walk around town	Makemake au e hele wāwae ma ke kūlanakauhale
I use it to write notes on games	Hoʻohana wau ia e kākau i nā memo ma nā pāʻani
I lay down on the bed without thinking	Hoʻokuʻu au ma luna o kahi moe me ka noʻonoʻo ʻole
I hate teachers	Ke inaina nei au i na kumu
I will let him help you	E ʻae nō wau iā ia e kōkua iā ʻoe
I just love the environment	Aloha wale au i ke kaiapuni
I looked and saw a renewed interest in the grass	Nānā wau a ʻike i kahi hoihoi hou i ka mauʻu
A species is represented as a single species string	Hōʻike ʻia kahi ʻano ma ke ʻano he kaula ʻano hoʻokahi
I hold all the rights here	Paʻa wau i nā pono āpau ma ʻaneʻi
I find it hard at times but it’s good fun	ʻIke au i ka paʻakikī i kekahi manawa akā maikaʻi ka leʻaleʻa
I don’t think they lived too far away	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i noho mamao loa
I take one and do the same	Lawe au i kekahi a hana like
I swallowed again and nodded	Ale hou au a kunou
I see a thousand things that don’t work	ʻIke au i kekahi mau kaukani mea e hana ʻole
I couldn’t save his life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele i kona ola
Liverpool finished in fourth place	Ua pau ʻo Liverpool ma kahi ʻehā
I think he's buying it	Manaʻo wau e kūʻai ana ʻo ia
I can give you anything you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi i kekahi mea āu e makemake ai
I feel sorry for them	Nui ko'u minamina ia laua
I can work with him from here	Hiki iaʻu ke hana me ia mai ʻaneʻi
I cut the measured circle from the brass plate	Ua ʻoki au i ka pōʻai i ana ʻia mai ka pā keleawe
I clean my fingers in a conscious way	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu manamana lima ma ke ʻano manaʻo
I have to forget everything about that	Pono wau e poina i nā mea a pau no kēlā
I will go to regular school from now on	E hele naʻe au i ke kula maʻamau mai kēia manawa
I want to go back one day	Makemake au e hoʻi i kekahi lā
I will take the children to the garden	E lawe au i nā keiki i ka māla
I mean, that’s all	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ka mea āpau
I pull and open	Huki au a hāmama
I was afraid of myself	Ua makaʻu wau iaʻu iho
I was nervous there for a second	Ua hopohopo au ma laila no kekona
I swore to you before	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe i ka wā ma mua
I will not be put in any room	ʻAʻole wau e hoʻokomo ʻia i loko o kekahi keena
I spent all my past pop hours	Ua hoʻopau wau i kaʻu mau hola pop a pau i hala
I knew he thought it was impossible for him to agree	Ua ʻike wau ua manaʻo ʻo ia he mea hiki ʻole iā ia ke ʻae
And a little bit, he thought	A liʻiliʻi iki, manaʻo ʻo ia
It's a battle we probably won't win the second time around	He kaua ʻaʻole paha mākou e lanakila i ka lua o ka manawa a puni
The voice fell on the whole crowd	Ua hāʻule ka leo ma luna o ka lehulehu holoʻokoʻa
I was worried about it and wanted to go	Ua hopohopo wau no ia mea a makemake wau e hele
I could see something in it	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea i loko ona
I think this is the end of the road	Manaʻo wau ʻo ka hopena kēia o ke ala
I don't like the way he looks	ʻAʻole au makemake i kona ʻano
I will never be that woman again	ʻAʻole wau e lilo hou i kēlā wahine
I see no man	ʻIke wau ʻaʻohe kanaka
I couldn’t save myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iaʻu iho
I knew it was perfect	Ua ʻike au he hemolele
He was a great leader tonight	He alakaʻi nui ʻo ia i kēia pō
I saw a thigh flow from my shoulder	Ua ʻike au i ke kahe ʻana o ka ʻūhā mai koʻu poʻohiwi
I turned and saw my grandfather standing behind me	Huli au a ʻike i koʻu kupuna kāne e kū ana ma hope oʻu
I set them all before him	Ua waiho au iā lākou a pau i mua ona
I'm black or something when you kiss me	ʻeleʻele au a i ʻole kekahi mea ke honi ʻoe iaʻu
I ran the lesson for a few seconds	Ua holo au i ka haʻawina no kekahi mau kekona
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I pulled to look at his face	Huki au e nana i kona helehelena
I think it’s better to be apart	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka kaʻawale ʻana
I don’t know how to handle this	ʻAʻole au i ʻike pehea e mālama ai i kēia
I saw a positive change on the second night	Ua ʻike au i ka loli maikaʻi ma ka pō ʻelua
I wanted to let go	Ua makemake au e hoʻokuʻu
I could be a village old man	Hiki iaʻu ke lilo i ʻelemakule kauhale
I hold that idea to a minimum	Paʻa wau i kēlā manaʻo ma ka liʻiliʻi
Joy ran through her body	Ua holo ka hauʻoli ma kona kino
I hope you agree with us	Manaʻo wau e ʻae pū ʻoe i kā mākou manaʻo
I think it’s strange	Manaʻo wau he mea ʻē
I don’t like him	ʻAʻole wau makemake iā ia
A brief look full of anxiety and abandonment	ʻO kahi nānā pōkole piha i ka hopohopo a me ka haʻalele
They are very good	Nui ka maikaʻi iā lākou
I didn’t like any of it and I was nervous	ʻAʻole au i makemake i kekahi o ia mea a ua hopohopo au
I looked at him over my shoulder	Nānā wau iā ia ma luna o koʻu poʻohiwi
I think that's where they live	Manaʻo wau ʻo ia kahi e noho ai lāua
I was one foot ahead of him the entire game	Hoʻokahi kapuaʻi au ma mua o ia i ka pāʻani holoʻokoʻa
There is no place in the county	ʻAʻohe wahi o ke kalana
I don't think he is	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia
I love you, his words echoed in my brain	Aloha au iā ʻoe, hoʻopuka hou kāna mau ʻōlelo i koʻu lolo
I expect to arrive at eleven	Manaʻo wau e hōʻea i ka ʻumikūmākahi
It is very safe	Nui ka palekana o ia mea
I want my country to survive	Makemake au e ola koʻu ʻāina
I was caught in my lie	Ua paʻa wau i kaʻu wahaheʻe
I returned rested and happy	Ua hoʻi au me ka hoʻomaha a me ka hauʻoli
I held on to him, moving us	Ua paʻa wau iā ia, hoʻoneʻe iā mākou
I was covered with cold dew	Ua uhi au i ka hou anu
I went up to the first door	Piʻi au i ka puka mua
I need to clear my head and not worry	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo a ʻaʻole hopohopo
I did not succumb to the secret grief	ʻAʻole au i maule i ke kaumaha malū
I repeat the question	Ke hai hou aku nei au i ka ninau
Soil can be made with ice water	Hiki ke hana ʻia ka lepo me ka hau wai
I don’t like to break a trust	ʻAʻole au ʻoluʻolu e uhaʻi i kahi hilinaʻi
I thought it was a terrible thing for someone	Ua manaʻo wau he mea weliweli loa ia no kekahi
The husband doesn’t have to be a problem	ʻAʻole pono ke kāne he pilikia
I embraced this kind of entertainment and talked with pleasure	Ua ʻapo au i kēia ʻano hoʻonanea a kamaʻilio me ka makemake
I need to clean my head	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I want him to believe it	Makemake au e manaʻoʻiʻo ʻo ia
I suppressed the howling	Ua kaohi au i ka uwo
I had a real dream	Ua loaʻa iaʻu ka moeʻuhane maoli
The book contains full chapters for each conversion	Aia i loko o ka puke nā mokuna piha no kēlā me kēia hoʻololi
Many people loved him as he traveled	He lehulehu na kanaka i aloha mai iaia i kona hele ana
I can't care less, and you shouldn't	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki, a ʻaʻole pono ʻoe
I have no real hope of having it	ʻAʻohe oʻu manaʻolana maoli e loaʻa iā ia
I have short hair now	He lauoho liʻiliʻi koʻu i kēia manawa
I want to be a star	Makemake au e lilo i hōkū
Yes, you have the power	ʻAe wau, aia iā ʻoe ka mana
I know what no one else has done	ʻIke wau i ka mea ʻaʻole i hana ʻia e kekahi
I sat in line	Noho au ma ka laina
I created filth and buried his body	Ua hana au i ka pelapela a kanu i kona kino
I get tired of reading the same things every day	Luhi wau i ka heluhelu ʻana i nā mea like i kēlā me kēia lā
He will return tomorrow	Hoʻi ʻo ia i ka lā ʻapōpō
I don't think he'll play with me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e pāʻani pū me aʻu
I thought they didn't know he was there	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻaʻole lākou i ʻike aia ʻo ia
I saw something screaming in the water, something important	Ua ʻike au i kekahi mea e hoʻōho ana i loko o ka wai, kahi mea nui
I condemn his publication	Ke ahewa nei au i kona hoolaha ana
I can't stay here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi
I saw you kneeling before him	Ua ʻike au iā ʻoe e kukuli ana i mua ona
I am not afraid	ʻAʻole wau e makaʻu
A woman walked over to the board	Ua hele kekahi wahine ma luna o ka papa
I often play for an hour at a time	Hoʻokani pinepine au no hoʻokahi hola i kēlā me kēia manawa
I decided to go back to a normal routine with him	Ua hoʻoholo wau e hoʻi i kahi hana maʻamau me ia
It was impossible to try to float him	ʻAʻole hiki ke hoʻāʻo e lana iā ia
I want to talk to you	Makemake au e kūkākūkā pū me ʻoe
I have chosen to enter into your life	Ua koho wau e komo i loko o kou ola
I want to talk to you and your wife	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe a me kāu wahine
I know this is a belief	ʻIke wau he manaʻoʻiʻo kēia
I'm worried about him	Ke hopohopo nei au iā ia
I put my hands on his chest and pushed him away	Kau aku au i koʻu mau lima ma kona umauma a hoʻokuke aku
I have to go back to war	Pono au e hoʻi i ke kaua
I waited a few seconds before calling him	Kali au i kekahi mau kekona ma mua o ke kāhea ʻana aku iā ia
I nodded, and tied my hands in my bag	Kuno wau, a hoʻopaʻa i koʻu mau lima i loko o kaʻu ʻeke
I didn’t give it to him	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia
I knew it wasn’t just my dreams	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole wale kaʻu mau moeʻuhane
I don't think his heart knows	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole ʻike kona puʻuwai
I have a new project	He papahana hou kaʻu
I went and did it myself	Ua hele au a hana wau iaʻu iho
I went to his house	Hele au i kona hale
I haven’t had much vacation time in years	ʻAʻole nui koʻu manawa hoʻomaha i nā makahiki
I wanted to help you, but you didn't	Ua makemake au e kōkua iā ʻoe, akā ʻaʻole ʻoe i kōkua
I love, love, love the French doors	Aloha nui au, aloha, aloha i nā puka Farani
I really like you	Makemake nui au iā ʻoe
I am happy to know that you are well	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana ua maikaʻi ʻoukou
I can control my stress	Hiki iaʻu ke mālama i koʻu kaumaha
I have a blue dress	He lole uliuli koʻu
I don’t know how to ask	ʻAʻole au i ʻike pehea e nīnau ai
I made the glorious roll on the way out	Ua hana au i ka ʻōwili hanohano ma ka puka ʻana
I can get the job experience	Hiki iaʻu ke loaʻa ka ʻike hana
The case opens today	Ke wehe nei ka hihia i kēia lā
It is not clear where it was first found	ʻAʻole maopopo kahi i loaʻa mua ai
I finished college and then graduated from school	Ua pau au i ke kulanui, a laila puka i ke kula
I opened up to see some of my neighbors	Wehe wau e ʻike i kekahi o koʻu mau hoalauna
I didn’t try to hide my tears	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hūnā i koʻu mau waimaka
I think you should be parents	Manaʻo wau he pono ʻoe e lilo i mau mākua
An image flew out and ran at him	Lele akula kekahi kiʻi i waho a holo akula iā ia
I'm happy for you, really	Hauʻoli wau iā ʻolua, ʻoiaʻiʻo
There are several dining tables in the room	Aia kekahi mau papa ʻaina lumi i loko o ka lumi
I was wrong again	Ua hewa hou au
I go small	Hele au i ka liʻiliʻi
I'll leave it until breakfast tomorrow	E waiho wau a hiki i ka ʻaina kakahiaka ʻapōpō
I love my eyes so much	Aloha nui au i koʻu mau maka
I have a separate room upstairs	He lumi kaʻawale koʻu ma luna
I tried to let go of my stress and anxiety	Ua ho'āʻo wau e haʻalele i koʻu pilikia a me ka hopohopo
I spoke and cried sometimes	ʻŌlelo wau a uē i kekahi mau manawa
I knew he would be mad at me	Ua maopopo iaʻu e huhū mai ʻo ia iaʻu
I thought long and hard to come here	Ua noʻonoʻo lōʻihi wau e hele mai i ʻaneʻi
I hate teachers like that	Ua inaina au i na kumu pela
Many people were worried	Nui ka poʻe i hopohopo
I told him to leave me and go	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele iaʻu a hele
I understand that shout	Ua maopopo ia'u ia walaau
I am ready	Ua makaukau au
I have to admit, itʻs amazing	Pono wau e ʻae, he mea kupanaha ʻo ia
I fought hard for a way out of this mess	Ua hakakā nui au no ke ala i waho no kēia haunaele
I think we can start now	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻomaka i kēia manawa
I have a quiet seat now	He noho mālie koʻu i kēia manawa
I want to leave school and go home	Makemake au e haʻalele i ke kula a hoʻi i ka home
I will not live there	ʻAʻole wau e noho ma laila
I understand love	Ua maopopo iaʻu ke aloha
I can't have any problems	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā pilikia
I can’t get in but it doesn’t matter	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i loko akā ʻaʻole ia he mea nui
A part of him hoped so	Ua manaʻolana kekahi ʻāpana o kona manaʻo pēlā
I have an office upstairs	He keʻena koʻu ma luna
I didn’t want to let him go	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu iā ia
This world is a desert to me	He waonahele keia ao ia'u
I can’t turn my back on that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu kua i kēlā
I want the women to leave	Makemake au e haʻalele nā ​​wāhine
I started to hum and look at the ceiling	Hoʻomaka wau e hum a nānā i ke kaupaku
A loud trumpet sounded	Ua kani ʻia kahi puʻupuʻu leo ​​nui
I have a lot for you on this project	He nui kaʻu iā ʻoe ma kēia papahana
I believe in the right of the people to rule	Manaʻo wau i ka pono o ka poʻe e noho aliʻi
I have to go there	Pono wau e hele i laila
I ask for your support and all prayers	Ke noi aku nei au i kāu kākoʻo a me nā pule a pau
I haven’t been a good person most of my life	ʻAʻole wau he kanaka maikaʻi i ka hapa nui o koʻu ola
I think this is very important	Manaʻo wau he mea nui loa kēia
I have to get in there	Pono wau e komo i laila
I knew where the book was going	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai ka puke
This little man grew up in me	Ua ulu kēia kanaka liʻiliʻi i loko oʻu
I can bring them here	Hiki iaʻu ke lawe mai iā lākou ma ʻaneʻi
I took his words as proof	Ua lawe au i kāna ʻōlelo i hōʻailona hōʻoia
I don’t have to try to feel that way	ʻAʻole pono wau e hoʻāʻo e manaʻo pēlā
I blame you for not wanting to spend money	Ua hoʻohewa wau iā ʻoe iho i koʻu makemake ʻole e hoʻolilo kālā
A heart monitor was installed	Ua kau ʻia kahi nānā puʻuwai
I breathe his voice	Ua hanu au i kona leo
I am very happy with your wisdom	Ua hauʻoli loa au i kou akamai
A complete review of what we use in our home	He loiloi piha i nā mea a mākou e hoʻohana ai i ko mākou home
Fever has reportedly sold over six million copies worldwide	Ua hōʻike ʻia ua kūʻai aku ʻo Fever ma mua o ʻeono miliona kope ma ka honua holoʻokoʻa
I need to know who he is	Pono wau e ʻike pono ʻo wai ʻo ia
I think there is a lot to know about you	Manaʻo wau he nui ka ʻike e pili ana iā ʻoe
I will take the medicine you gave me	E lawe au i kaʻu lāʻau i hāʻawi mai iaʻu
I went to the science department	Ua hele au i ke keʻena ʻepekema
I almost miss him	Aneane au e minamina iā ia
There are some good parts here	He mau ʻāpana maikaʻi ma ʻaneʻi
I think we need some time to gather our thoughts	Manaʻo wau pono mākou i kahi manawa e hōʻiliʻili i ko mākou mau manaʻo
I have to go back to school	Pono au e hoʻi i ke kula
An ice box and an iron pot are available	Loaʻa ka pahu hau a me ka ipu hao
I woke up cold, shivering, really	Ua ala wau i ke anu, haalulu, ʻoiaʻiʻo
I can’t believe we haven’t taken them before	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole mākou i lawe iā lākou ma mua
I finally decided to be ignorant	Ua hoʻoholo hope wau i ke ʻano naʻaupō
I can't speak for tomorrow	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo no ka lā ʻapōpō
I wanted to surprise them	Ua makemake au e kāhāhā iā lākou
I couldn’t understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
I can understand this	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia
I don’t want you to stand in the worst of misery	ʻAʻole oʻu makemake e kū ʻoe i ka pōʻino loa
I shone from his kiss	Ua ʻālohilohi wau mai kāna honi
I looked at my watch	Nānā au i kaʻu wati
I kissed her with her open lips	Honi au ia ma kona mau lehelehe hamama
I have a training program	He papahana hoʻomaʻamaʻa koʻu
The team needs to do the right thing	Pono ka hui e hana i ka mea kūpono
I don’t know why he wanted to get involved	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona makemake e komo i loko
I think that was the beginning of a great project	Manaʻo wau ʻo ia ka hoʻomaka o kahi hoʻolālā nui
I think he was afraid of water	Manaʻo wau makaʻu ʻo ia i ka wai
I think he just did it to make you jealous	Manaʻo wau ua hana wale ʻo ia i mea e lili ai ʻoe
I didn't ask him what he thought of leaving her	ʻAʻole au i nīnau i kona manaʻo no ka haʻalele ʻana iā ia
I was a little scared	Ua makaʻu iki au
I think he will pass the next day	Manaʻo wau e hala ana ʻo ia i ka lā aʻe
Not collected by any site	ʻAʻole i ʻohi ʻia e kekahi pūnaewele
I can’t live in fear and you did this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ka makaʻu a ua hana ʻoe i kēia
I didn't think he would hurt me again	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha hou paha ʻo ia iaʻu
I want to work	Makemake au e hana
I know you tried it here	ʻIke wau ua hoʻāʻo ʻoe ma ʻaneʻi
My husband is gone	Ua hala aku nei kaʻu kāne
I rest in peace	Hoʻomaha wau i ka ʻoluʻolu
I lay down and closed my eyes	Moe iho au a pani i koʻu mau maka
A new white towel was all around me	He kāwele keʻokeʻo hou a puni au
I can’t do this on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia ma oʻu iho
I only had two	ʻElua wale nō i loaʻa iaʻu
The man will never give birth	ʻAʻole loa e hānau ke kāne
I forgot to include in the other thought	Ua poina iaʻu e hoʻokomo i loko o ka manaʻo ʻē aʻe
I just see the sun sitting there all night	ʻIke wale au i ka lā e noho ana i laila i ka pō a pau
I knew he was dead	Ua maopopo iaʻu ua make ʻo ia
I was almost always hungry, but physically	Ua ʻaneʻane pōloli au i nā manawa a pau, akā ma ke ʻano kino nui
I'm not sure	ʻAʻole au i maopopo
I told him what my father had said	Ua haʻi aku au iā ia i ka ʻōlelo a koʻu makuakāne
I have a loving family	He ʻohana aloha koʻu
I want to be like that family	Manaʻo wau e hoʻohālike i kēlā ʻohana
I also learned to drive and navigate	Ua aʻo pū au i ka hoʻokele a me ka hoʻokele
I don’t know what to do with that copy review	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai i kēlā nānā kope
I know what you want to say if you can	ʻIke wau i kāu mea e makemake ai e ʻōlelo inā hiki iā ʻoe
A single red rose, the exact color of her lips	He rose ʻulaʻula hoʻokahi, ʻo ke kala pololei o kona mau lehelehe
Nothing was replaced	ʻAʻohe mea i pani ʻia
Lots enough	He nui lawa
I wanted to go back for a long time	Ua makemake au e hoʻi no ka manawa lōʻihi
Alabama was chosen as one player in the picture	Ua koho ʻia ʻo Alabama i hoʻokahi mea pāʻani i ke kiʻi
Try to do everything in the picture	E ho'āʻo e hana i nā mea a pau i loko o ke kiʻi
I hope they bring this back to work	Manaʻo wau e hoʻihoʻi lākou i kēia i ka hana
I love the moment	Aloha au i ka manawa
I was easy on the outside	Ua maʻalahi wau i waho
I was a little quick	Ua wikiwiki iki au
I want you to understand, listen to me	Makemake au e hoʻomaopopo ʻoe, e hoʻolohe mai iaʻu
I don't know if anyone ran or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā ua holo kekahi a ʻaʻole paha
I thought he was fine	Ua manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I just missed you	Ua hala wale au iā ʻoe
I have to tell you everything	Pono wau e haʻi mai iaʻu i nā mea a pau
I had to help him or he would die trying	Pono wau e kōkua iā ia a make paha i ka hoʻāʻo ʻana
A proper government organization is needed	Pono ʻia kahi hui aupuni kūpono
Maybe I should pick up the other colors	Pono paha au e ʻohi i nā kala ʻē aʻe
I can send a code around a post	Hiki iaʻu ke hoʻouna i kahi kuhi a puni kahi kia
I want to bring destruction upon them	Makemake au e lawe mai i ka luku ma luna o lākou
The main theme of tour guides is love	ʻO ke poʻomanaʻo nui o nā alakaʻi huakaʻi ʻo ke aloha
I swear something is working	Ke hoʻohiki nei au e hana nei kekahi mea
I wanted to add more to it	Ua makemake au e hoʻonui hou aku iā ia
I tried to say his name	Ua ho'āʻo wau e haʻi i kona inoa
I urged him and he left	Ua koi au iā ia a hele akula
It was amazing	He mea kupanaha ia
I was shocked at the thought of it all	Ua haʻalulu au i ka manaʻo o ia mea a pau
I know it’s coming	ʻIke wau e hiki mai ana
He retired from political life	Ua hoʻomaha ʻo ia mai ke ola politika
I don’t enjoy murder	ʻAʻole au leʻaleʻa i ka pepehi kanaka
A cry for attention and love	He uē no ka nānā a me ke aloha
Hold on and I'll take that	Hoʻopaʻa a lawe wau i kēlā
A third child came out to them	Ua puka mai ke kolu o ke keiki, e hele ana io lakou la
I have to make sure he doesn't escape	Pono wau e hōʻoia ʻaʻole ʻo ia e pakele
I am very strong	Ua ikaika loa au
I was born to take the place of someone else	Ua hānau ʻia au e pani i kahi o kekahi
I didn't know what to do	ʻAʻole au i ʻike i kēlā hana
I couldn’t lose the safety of his friend	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i ka palekana o kāna hoaaloha
I let go of my seat back	Hoʻokuʻu au i koʻu noho i hope
I treat each person as an individual	Hana wau i kēlā me kēia kanaka ma ke ʻano he kanaka hoʻokahi
I will take care of you with my life	E mālama au iā ʻoe me koʻu ola
I have to take it out	Pono wau e lawe i waho
I ran into you at the coffee shop	Ua holo au iā ʻoe ma ka hale kūʻai kope
I opened it again in the car	Wehe hou au i loko o ke kaʻa
I do, and they feed me	Hana wau, a hānai lākou iaʻu
There is a purpose in his mind	Aia kekahi kumumanaʻo i loko o kona manaʻo
I went for a second and asked for food	Hele au i kekona a noi aku i ka ʻai
I did not know how my blood had entered his wounds	ʻAʻole au i ʻike i ke komo ʻana o koʻu koko i loko o kona mau ʻeha
I will follow that until the end, personally	E hahai wau i kēlā a hiki i ka hopena, pilikino
I could almost hear their laughter in the house	ʻaneʻane hiki iaʻu ke lohe i kā lākou ʻakaʻaka i loko o ka hale
I will not look at you	ʻAʻole au e nānā iā ʻoe
I want them to go home and sit down	Makemake au e hoʻi lākou i ka home a noho i lalo
I told him you were trustworthy	Ua haʻi aku au iā ia he hilinaʻi ʻoe
I died in my room	Ua make au i loko o koʻu lumi
I want him to be as happy as possible	Makemake au iā ia e hauʻoli e like me ka hiki
I don’t ask for it in the newspaper	ʻAʻole wau e noi aku iā ia ma ka nūpepa
I will show you in the days to come	E hōʻike wau iā ʻoe i nā lā e hiki mai ana
I don’t know how to do that	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai kēlā
I am very happy	Hauʻoli nui wau
I could have killed him if he had refused me	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ia inā hōʻole ʻo ia iaʻu
I sent the message first	Ua hoʻouna mua wau i ka ʻōlelo
I made them easy	Ua hana maʻalahi wau iā lākou
I went back, beyond his ability	Ua hoʻi hope au, ma waho o kona hiki
I think this idea will definitely come back	Manaʻo wau e hoʻi loa kēia manaʻo
I heard he didn't swear	Ua lohe au ʻaʻole ʻo ia e hoʻohiki
Bush called the island a dangerous place	Ua haʻi ʻo Bush i ka mokupuni he wahi pōʻino
I felt more lonely than ever	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo mehameha ma mua o ka wā ma mua
I will ask you now	E nīnau au iā ʻoe i kēia manawa
I was afraid of the usual elephant in the room	Makaʻu wau i ka ʻelepani maʻamau i loko o ka lumi
It’s a real sexual change	ʻO kahi hoʻololi moe kolohe maoli
I’m winning this round	Ke lanakila nei au i kēia puni
I hit the space behind me	Paʻi au i ka hakahaka ma hope oʻu
I don’t know now how he will respond	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēia manawa pehea kāna e pane ai
I nodded, sending my wish before me	Ua hoʻopaʻa wau, e hoʻouna ana i koʻu makemake i mua oʻu
I have to go to the bathroom	Pono wau e hele i ka lumi ʻauʻau
The magician can enter at his will	Hiki i ka mea hoʻohana kilokilo ke komo i kona makemake
I regained control over my body	Ua loaʻa hou iaʻu ka mana ma luna o koʻu kino
I didn’t want anyone to be afraid of me	ʻAʻole au i makemake e makaʻu kekahi iaʻu
All construction equipment was lost	Ua nalowale nā ​​lako hale hana a pau
Their response was surprising in both ways	Kahaha kā lākou pane ma nā ʻano ʻelua
I can’t stand up and keep his name like mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i luna a mālama i kona inoa e like me koʻu
I wondered how to sign up	Ua noʻonoʻo wau pehea e hoʻopaʻa inoa ai
I can't stand to see him now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū e ʻike iā ia i kēia manawa
I don't think he came to you	Ke manaʻo nei au ʻaʻole ʻo ia i hele mai iā ʻoe
I have to look at that with that in mind	Pono wau e nānā i kēlā me ka manaʻo
I think you owe me at least that	Manaʻo wau ua ʻaiʻē ʻoe iaʻu ma ka liʻiliʻi loa
I could see it moving out of the corner of my eye	ʻIke au i ka neʻe ʻana mai ke kihi o koʻu maka
I finally see my limit	ʻIke hope wau i koʻu palena
I want better food	Makemake au i ka meaʻai maikaʻi aʻe
I have to do six	Pono wau e hana i ka ʻeono
I couldn’t get the pictures out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i nā kiʻi mai koʻu poʻo
I also attend community events around the island	Hele pū au i nā hanana kaiaulu a puni ka moku
I call on them to stop	Kāhea wau iā lākou e hoʻōki
However, most of the younger generation is lazy	He moloā naʻe ka nui o ka hanauna ʻōpio
I made three for breakfast coffee	Hana wau i ʻekolu no ke kakahiaka kofe
I continued talking without thinking	Ua hoomau au i ke kamailio me ka noonoo ole
I have to wait until tomorrow	Pono wau e kali a hiki i ka lā ʻapōpō
I shout, he won't hear	Hoʻōho au, ʻaʻole ia e lohe
I was stronger and younger	Nui koʻu ikaika a ʻoi aku koʻu ʻōpio
One thousand dollars to go there with	Hoʻokahi tausani kālā kālā e hele ai i laila me
I could see the fear in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu ma kona mau maka
I go and confirm the idea	Hele au a hōʻoia i ka manaʻo
We are also afraid to talk	Makaʻu nō hoʻi mākou e kamaʻilio
I can see the cold from that side	ʻIke au i ke anu mai kēlā ʻaoʻao
The consequences are unknown	ʻAʻole ʻike ʻia nā hopena
I thought of something but this was not the case	Ua manaʻo wau i kekahi mea akā ʻaʻole kēia
I want everyone close to the border to be questioned	Makemake au e nīnau ʻia nā mea a pau e kokoke ana i ka palena
He was two years younger	ʻElua mau makahiki ʻōpio iā ia
I want to know something personal about you	Makemake au e ʻike i kekahi mea pilikino e pili ana iā ʻoe
I nodded, my eyes fixed on her lips	Kuno aku la au, e haka pono ana ko'u mau maka i kona mau lehelehe
I'm afraid you won't believe me	Ua hopohopo au ʻaʻole paha ʻoe e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I put fear into this wretched city	Ua kau au i ka makau iloko o keia kulanakauhale poino
I think you hate me	Manaʻo wau ua inaina ʻoe iaʻu
I can't just rob you with one box	ʻAʻole hiki iaʻu ke hao wale iā ʻoe me hoʻokahi pahu
Failure to listen can have serious consequences	He hopena ko'iko'i ke 'ole e ho'olohe
I can show you a trick like magic	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i kahi hana hoʻopunipuni e like me ke kilokilo
I can clearly see them	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo iā lākou
A car lock for my body	He laka kaʻa no koʻu kino
I can see very clearly	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo loa
I couldn’t think without trembling	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo me ka haʻalulu ʻole
Hardy is a painter and composer	He mea pena a haku mele ʻo Hardy
I do not agree	ʻAʻole wau e ʻae
I don’t think the disease is the cause	Manaʻo wau ʻaʻole he kumu ka maʻi
I waited for this	Ua kali au no keia
I can't wait to get old	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻelemakule
We will be going again next season	E hele hou ana mākou i kēia kau aʻe
I kind of fell backwards in the fountain	ʻAno hāʻule au i hope i ka pūnāwai
I can't solve your problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i kāu pilikia
I can't remember the name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka inoa
I grew up looking around	Ua ulu au me ka nānā ʻana i koʻu puni
I can’t tell what he’s trying to get going	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kāna mea e hoʻāʻo nei e hele
I was a real asset to him	He waiwai maoli au iā ia
I will never make you afraid	ʻAʻole loa au e hoʻoweliweli iā ʻoe
I paused when the scan failed	Ua hoʻomaha wau i ka wā i loaʻa ʻole ai ka scan
I am older now	Ua ʻoi aku koʻu mau makahiki i kēia manawa
You are just me	ʻO wau wale nō ʻoe
I try to encourage those who are weak	Ke hoao nei au e hooikaika i ka poe nawaliwali
I was afraid he would kill you	Ua hopohopo au e pepehi paha ʻo ia iā ʻoe
I have to stay there, to fight with him	Pono wau e noho ma laila, no ka hakakā me ia
I finished a cup of coffee and brandy	Ua hoʻopau wau i kahi kofe a me ka brandy
It is not clear what happened behind this	ʻAʻole maopopo ka mea i hana ma hope o kēia
The cold fell on his body at the thought	Ua hāʻule ke anuanu ma luna o kona kino i ka manaʻo
My intention is to put yourself in my shoes	ʻO koʻu manaʻo e hoʻokomo iā ʻoe iho i loko o koʻu kāmaʻa
I went to a lot of team healing	Ua hele au i ka nui o ka ho'ōla hui
I did not take care of the woman's son	ʻAʻole au i mālama i ke keiki kāne a ka wahine
I can start these things	Hiki iaʻu ke hoʻomaka i kēia mau mea
I know what you are	Ua maopopo iaʻu he aha ʻoe
The terrible feeling of terror came over me	Ua hiki mai ka manaʻo weliweli o ka weliweli ma luna oʻu
I took your sword and cut it in half	Lawe au i kāu pahi kaua a ʻokiʻoki i hapalua
I wondered what that meant	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ia mea
I'm proud of you, my daughter	Haʻaheo au iā ʻoe, e kuʻu kaikamahine
I needed to have it	Ua pono iaʻu ke loaʻa iā ia
I like cats and they see	Makemake au i nā pōpoki a ʻike lākou
I think that's the distance we have to go	Manaʻo wau ʻo ia ka mamao a mākou e hele ai
I refused to have a defense attorney	Ua hōʻole wau i ka loaʻa ʻana o ka loio pale
I understood it in his presence	Ua hoʻomaopopo au ma kona alo
I had to find a way with him	Pono wau e ʻimi i kahi ala me ia
I understand this event	Maopopo iaʻu kēia hanana
I looked at you	Ua nānā au iā ʻoe
I have a lot to put on this evening	He nui kaʻu i hoʻokomo i kēia ahiahi
It's a good way to store information	He ala maikaʻi no ka mālama ʻana i ka ʻikepili
I know where he is going	ʻIke au i kona wahi e hele ai
It will not be played again	ʻAʻole hoʻokani hou ʻia
I see and he sees	ʻIke wau a ʻike ʻo ia
I hope to stay there forever	Manaʻo wau e noho ma laila a mau loa aku
I was given the job of making wool dyeing	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ka hana o ka hana ʻana i ka paʻi hulu hipa
I don’t know the idea and the feeling	ʻAʻole wau i ʻike i ka manaʻo a me ka manaʻo
I hope we do well here on the island	Manaʻolana wau e maikaʻi kākou ma ʻaneʻi ma ka mokupuni
I first saw him about forty years ago	Ua ʻike mua au iā ia ma kahi o kanahā makahiki aku nei
I love that	Aloha au i ia mea
I had never seen his picture before	ʻAʻole au i ʻike i kāna kiʻi ma mua
They are often hospitable	Hoʻokipa pinepine lākou
I did not chase	ʻAʻole au i alualu
I see what they are talking about	ʻIke wau i kā lākou e kamaʻilio nei
I watched him about some related calls	Ua nānā au iā ia e pili ana i kekahi mau kelepona pili
I see a little background noise, but it works	ʻIke au he kani iki i hope, akā hana
A picture fell from the bridge to the basement	Ua hāʻule kekahi kiʻi mai ke alahaka a i ka papa lalo
I can't get in	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo
I had never seen him laugh so well before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e ʻakaʻaka maikaʻi ma mua
I can't do it again like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēia ʻano
I asked him how he wanted to die	Ua nīnau au iā ia pehea kona makemake e make
I don’t have to quit work	ʻAʻole pono wau e haʻalele i ka hana
I won’t be going anywhere for a while	ʻAʻole au e hele i kekahi wahi no kekahi manawa
I have to say something before	Pono wau i ʻōlelo i kekahi mea ma mua
I'm the boss here	ʻO wau ka luna ma ʻaneʻi
I want him to tell me that everything is fine	Makemake au iā ia e haʻi mai iaʻu e maikaʻi nā mea a pau
I might have a hot spot	Loaʻa paha iaʻu i ka wela wela
I heard they knew you	Ua lohe au aia lākou ʻike ʻoe
This can be found in a variety of forms	Loaʻa kēia ʻano ma ka laulā o nā ʻano
I can’t lose a child	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i kekahi keiki
I found another use of it	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻohana ʻē aʻe iā ia
I completely forgot about it	Ua poina loa au ia mea
I heard her light footsteps in front of the living room	Lohe au i kāna hehi māmā ma mua o ka lumi hoʻokipa
They were released immediately in one year	Ua hoʻokuʻu koke ʻia lākou i ka makahiki hoʻokahi
A few more minutes, that's all	He mau minuke hou aku, ʻo ia wale nō
I didn’t sleep last night	ʻAʻole au i hiamoe i ka pō i hala
I appreciate any help	Mahalo au i kekahi kōkua
I can get our mortgage and car insurance	Hiki iaʻu ke loaʻa i kā mākou moraki a me ka ʻinikua kaʻa
I do a lot of things	Hana wau i nā mea he nui
I see some people above	ʻIke au i kekahi poʻe ma luna
There were nine girls left instead of five boys	ʻEiwa mau kaikamāhine i koe ma mua o ʻelima mau keikikāne
I have to believe my map	Pono wau e manaʻoʻiʻo i kaʻu palapala ʻāina
I wanted us to be good friends, trusted friends	Ua makemake au e lilo kāua i mau hoaaloha maikaʻi, mau hoaaloha hilinaʻi
I approached him with a sense of accomplishment	Ua hoʻokokoke au iā ia me ke ʻano o ka hana
Growth continued with new rail links	Ua hoʻomau ka ulu ʻana me nā loulou alahao hou
I opened the book	Wehe au i ka puke
I hope you two decide something	Lana koʻu manaʻo e hoʻoholo ʻolua i kekahi mea
I compared it vaguely until I left	Ua hoʻohālike au me ka maopopo ʻole a hiki i ka haʻalele ʻana
I think there is a possibility	Manaʻo wau aia kahi hiki
It was a dangerous place to walk	He wahi pōʻino hele wāwae ʻo ia
He had thin hair on his chest	He lauoho lahilahi kona ma kona umauma
I died after they were finished	Pohe au ma hope o ko lākou pau ʻana
I got seven of the eight questions correct	Ua loaʻa iaʻu ʻehiku o ʻewalu mau nīnau pololei
I'm really worried about you, really	Ua hopohopo nui wau iā ʻoe, ʻoiaʻiʻo
Distant ships smoked in the air	Ua uwahi na moku mamao ma ka lewa
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I put my hands on each side of his face	Kau wau i koʻu mau lima ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao o kona alo
I will always keep his message	ʻO wau ke mālama mau i kāna leka
I looked for him again	Huli hou au iā ia
I appreciate your time	Mahalo au i kou manawa
I thought I was the only one in this cold ass world	Ua manaʻo wau ʻo wau wale nō i loko o kēia honua hoki anu
I took a walk home	Ua hele au i kahi wāwae i ka hale
I now knew how much I was scared	Ua ʻike au i kēia manawa i ka nui o ka makaʻu
I will protect you from this time	Na'u e hoomalu ia oe mai keia manawa aku
I want a spirit woman	Makemake au i ka wahine ʻuhane
I packed a bag for the night	Ua hoʻopaʻa wau i kahi ʻeke no ka pō
I was wondering if you could help me with that	Ua noʻonoʻo wau inā hiki iā ʻoe ke kōkua iaʻu i kēlā
Two guards joined them	Ua hui pū kekahi kaʻa kiaʻi ʻelua iā lākou
I gave you the right answer	Ua hāʻawi wau iā ʻoe i ka pane pololei
I would never have days like that	ʻAʻole loa au e loaʻa i nā lā e like me ia
I love your poor brother	Aloha au i kou kaikaina ʻilihune
I will give it back to you	E hoʻihoʻi au iā ʻoe
Most of the time, he liked her	I ka manawa pinepine, makemake ʻo ia iā ia
Usually, it is seen as round and flat	He ʻano maʻamau, ua ʻike ʻia he poepoe a palahalaha
I can’t believe we’re spending the day at the store	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hoʻolilo nei mākou i ka lā ma ka hale kūʻai
I have to protect myself	Pono wau e pale iaʻu iho
I understood the gospel when I was a child	Ua maopopo iaʻu ka ʻeuanelio i koʻu wā kamaliʻi
I have to think it was locked	Pono wau e manaʻo ua laka ʻia
I think he invented lightning	Manaʻo wau ua haku ʻo ia i ka uila
This is a great requirement for the mother	He koi nui kēia i ka makuahine
A trip that shows an important career	ʻO kahi huakaʻi e hōʻike ana i kahi ʻoihana koʻikoʻi
A healthy relationship is built on love, trust, and communication	Kūkulu ʻia kahi pilina olakino ma ke aloha, ka hilinaʻi, a me ke kamaʻilio
I gave them a scribe	Hāʻawi wau iā lākou i kahi kākau ʻōlelo
I stood up, picked up my gun, and pointed it at him	Kū wau, hāpai i kaʻu pū, a kuhikuhi iā ia
I don’t deserve that position	ʻAʻole pono wau i kēlā kūlana
I said, encouraging myself to smile	'Ōlelo wau, a hoʻoikaika iaʻu iho e minoʻaka
I am not asking you to choose one over the other	ʻAʻole wau e noi iā ʻoe e koho i kekahi ma luna o kekahi
I see a beautiful woman	ʻIke wau i kahi wahine maikaʻi
I get it every year	Loaʻa iaʻu i kēlā me kēia makahiki
I closed the door and leaned my head back	Ua pani au i ka puka a hilinaʻi i koʻu poʻo i hope
I used the bathroom downstairs	Ua hoʻohana au i ka lumi ʻauʻau ma lalo
Use short first paragraphs	E hoʻohana i nā paukū mua pōkole
I missed him in the group, there were more smoke rings	Ua hala au iā ia i ka hui, ʻoi aku ka nui o nā apo uahi
I’m trying to take care of the body	Ke ho'āʻo nei au e mālama i ke kino
It is not clear why some people developed this style	ʻAʻole maopopo ke kumu i hoʻomohala ai kekahi poʻe i kēia ʻano
I got my yellow belt	Ua loaʻa iaʻu koʻu kāʻei melemele
I know you don't want to leave her	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe makemake e haʻalele iā ia
I couldn’t stop thinking about the kiss	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i ka honi
I really love the rose scent	Aloha nui au i ka ʻala rose
I lost my job and ran out of money	Ua nalowale kaʻu hana a ua pau ke kālā
I didn’t do that	ʻAʻole wau i hana pēlā
I always find motivation here	Loaʻa mau iaʻu ka hoʻoikaika ʻana ma ʻaneʻi
He unveiled himself to his talent	Ua wehe ʻo ia iā ia iho i kāna talena
I deeply regret that	Ua mihi nui au i kēlā
I know when people condemn me	ʻIke wau i ka wā e hoʻohewa mai ai ke kanaka iaʻu
I looked at him for a few long minutes	Nānā au iā ia no kekahi mau minuke lōʻihi
He was a poor man and a very faithful servant	He mea minamina ia, he kauwa pono loa ia
I have the knowledge and experience	Loaʻa iaʻu ka ʻike a me ka ʻike
I smiled but I still held his strong eye	Ua minoʻaka au akā ua paʻa naʻe au i kona maka ikaika
I want to see it grow	Makemake au e ʻike i ka ulu ʻana
I wasn’t too scared	ʻAʻole wau i makaʻu loa
I think they know how important this is	Manaʻo wau ua ʻike lākou i ka mea nui o kēia
I knew she was going to be fine	Ua maopopo iaʻu e maikaʻi ana ʻo ia
I can't string them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaula iā lākou
I want you to be safe, comfortable, and loved	Makemake au iā ʻoe e palekana, ʻoluʻolu, a aloha ʻia
The dry earth floated in the false window below	Ua lana ka honua maloʻo ma ka puka makani hoʻopunipuni ma lalo
I can see your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mau maka
I thought he was lonely and confused	Manaʻo wau he mehameha a huikau ʻo ia
Maybe I can come out to swim and jump	Hiki paha iaʻu ke puka mai ka ʻauʻau a i ka lele
I was afraid to do that piece	Makaʻu wau e hana i kēlā ʻāpana
I am ready for that	Ua makaukau au no ia mea
I thought it was fun	Ua manaʻo wau he mea leʻaleʻa
I drive right at a stop sign	Kaʻa pololei au ma kahi hōʻailona kū
I need to clean the air with you	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i ka lewa me ʻoe
I don’t need to explain	ʻAʻole pono wau i wehewehe
I saw what he did when I watched them	Ua ʻike au i kāna hana i ka nānā ʻana iā lākou
I had a feeling there was nothing to compare	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻaʻohe mea hiki ke hoʻohālikelike
I was very happy there	Ua hauʻoli loa au ma laila
He has this strange power called chance	Loaʻa iā ia kēia mana ʻē i kapa ʻia he chance
I had two unexpected guests who came	ʻElua aʻu mau malihini i manaʻo ʻole i hōʻea mai
I know because they do	ʻIke wau no ka mea, hana lākou
I know he has other projects	ʻIke wau he mau papahana ʻē aʻe kāna
I think you deserve it	Manaʻo wau ua kūpono ia iā ʻoe
I love the last part of that section	Aloha au i ka ʻāpana hope o kēlā pauku
I did not introduce myself to you	ʻAʻole au i hoʻolauna aku iā ʻolua
I was on that side	Aia wau ma kēlā ʻaoʻao
There was a sharp nail in my back	He kui ʻoi i koʻu kua
I think the army was too late	Manaʻo wau ua lohi lōʻihi ka pūʻali
They lacked the light to show the way	Ua nele lākou i ka mālamalama e hōʻike i ke ala
Some details were given but nothing was explained	Ua ʻōlelo ʻia kekahi mau kikoʻī, ʻaʻohe mea i wehewehe ʻia
I don’t have to care	ʻAʻole pono wau e mālama
I knew I had it	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa iaʻu
I can write circles around math	Hiki iaʻu ke kākau pōʻai a puni ka makemakika
I looked at the bank again	Nānā hou au i ka panakō
I can’t sleep at night sometimes thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i nā pō i kekahi manawa e noʻonoʻo ana
I saw these things through my family	Ua ʻike au i kēia mau mea ma o ka ʻohana
I wonder if he knew if mama worked here	Manaʻo wau inā ʻike ʻo ia inā hana ʻo mama ma ʻaneʻi
There was a nice lady there, from a distant city	Aia ma laila kekahi lede maikaʻi, mai ke kūlanakauhale mamao
The skin is flushed every week	Hoʻokahe ʻia ka ʻili i kēlā me kēia pule
A friend might say bad things about him or her in anger	Hiki paha i kekahi hoaaloha ke ʻōlelo ʻino iā ia me ka huhū
And maybe he wants you to see that opposition	A makemake paha ʻo ia e ʻike ʻoe i kēlā kūʻē
I thought my world was over	Ua manaʻo wau ua pau koʻu honua
It was a very long time	He manawa lōʻihi loa
I’m very happy to win a copy	Hauʻoli loa au i ka lanakila ʻana i kope
I know not	ʻIke wau ʻaʻole
About a hundred priests used the gift	Ma kahi o hoʻokahi haneri kahuna pule i hoʻohana i ka makana
I always wondered how he did this	Noʻonoʻo mau wau pehea ʻo ia i hana ai i kēia
The knife gently slid into the flesh	Pahe malie ka pahi iloko o ka io
I was sick at the time, and wondered what was going on	Ua maʻi au ia manawa, a noʻonoʻo i ka mea e hana nei
I don't know anyone	ʻAʻole au i ʻike i kekahi
A smile is seen where it is not necessary	Ua ʻike ʻia kahi minoʻaka ma kahi e pono ʻole ai ka minoʻaka
I spent most of the afternoon with professional lawyers	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o ka ʻauinalā me nā loio ʻoihana
I'm going to be bad	E lilo wau i mea maikaʻi ʻole
I’m not ready for this	ʻAʻole au i mākaukau no kēia
A boy stands behind the purchase	Kū kekahi keikikāne ma hope o ke kūʻai
I can't remember who	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo ʻo wai
I was not angry with him	ʻAʻole wau i huhū iā ia
I go to school, train, and work	Hele au i ke kula, hoʻomaʻamaʻa, a hana
I want to leave as soon as possible	Makemake au e haʻalele i ka hikiwawe
I didn’t read much	ʻAʻole au i heluhelu nui
I did not know that he was very strong	ʻAʻole au i ʻike he ikaika loa ʻo ia
I burned that	Puhi au i kēlā
I want to love people	Makemake au e aloha i nā kānaka
I am always happy to receive and respond to messages	Hauʻoli mau wau i ka loaʻa a pane ʻana i nā memo
It is a victory that we accept as a matter of fact every day	He lanakila a mākou e ʻae nei ma ke ʻano he ʻoiaʻiʻo i kēlā me kēia lā
I kept my distance from him	Ua mālama au i koʻu mamao mai iā ia
I tried this, but hated it	Ua ho'āʻo wau i kēia, akā ua inaina
There is a small stream in the valley	He wahi kahawai liʻiliʻi ma ke awāwa
He had a second fever in his right hand	Ua loaʻa ʻo ia i ke kuni ʻelua ma kona lima ʻākau
I began to feel that comforting warmth again	Ua hoʻomaka wau e ʻike hou i kēlā mehana hōʻoluʻolu
I did not answer, he did not send anything else	ʻAʻole au i pane aku, ʻaʻole ʻo ia i hoʻouna i kekahi mea ʻē aʻe
I have to leave this	Pono wau e haʻalele i kēia
I did not allow myself to be in the cold	ʻAʻole au i ʻae iaʻu iho e noho i ke anu
I moved to the next corner and drew two lines	Ua neʻe au i ke kihi aʻe a huki i ʻelua laina
I can’t live like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola e like me kēia
I make those songs for me	Hana wau i kēlā mau mele noʻu
I didn’t know they were special	ʻAʻole au i ʻike he mea kūikawā lākou
Then, I realized how big this earthquake was	A laila, maopopo iaʻu ka nui o kēia ōlaʻi
I couldn't stop seeing her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻike ʻana iā ia
It was a gift from him to be a brother -in -law	He makana mai iā ia e lilo i kaikoʻeke
I didn’t write in my notebook	ʻAʻole au i kākau i loko o kaʻu puke puke
I knew he wanted to do other things	Ua ʻike au ua makemake ʻo ia e hana i nā mea ʻē aʻe
I think seeing the answers made her happy	Manaʻo wau ʻo ka ʻike ʻana i nā pane i hōʻoluʻolu iā ia
I want to help relax you	Makemake wau e kōkua e hoʻomaha iā ʻoe
She was a powerful woman	He wahine mana ʻo ia
I think we will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi kāua
I have no power to do so	ʻAʻohe oʻu mana e hana pēlā
Be sure to mark our fresh start	E hōʻailona pono i kā mākou hoʻomaka hou
I edited mine a few weeks ago	Ua hoʻoponopono wau i kaʻu i kekahi mau pule i hala
I looked at the key on my bed	Nānā wau i ke kī ma koʻu wahi moe
I like the sound of that	Makemake au i ke kani o kēlā
I look at the glass wall	Nānā au i ka paia aniani
I think we are at the beginning of something amazing	Manaʻo wau aia mākou i ka hoʻomaka ʻana o kahi mea kupanaha
I have never met a customer in the chair before	ʻAʻole au i hui pū me kahi mea kūʻai aku ma ka noho ma mua
I grew up single and independent	Ua ulu au me ka hoʻokahi a kaʻawale
I lay down in the middle of the bed	Moe au i waenakonu o ka moena
I didn’t see a car outside	ʻAʻole au i ʻike i kahi kaʻa ma waho
I really hope we can solve that	Manaʻolana nui wau e hiki iā mākou ke hoʻoholo i kēlā
I didn’t think about winning	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i ka lanakila
I always wanted to taste it	Makemake mau au e ʻono iā ia
I went in and pulled the door inside	Komo au i loko a huki i ka puka i loko
I need him to help me	Pono au iā ia e kōkua mai iaʻu
I stick to those	Paʻa wau i kēlā mau mea
I spend most of my days outdoors with one	Hoʻohana wau i ka hapa nui o koʻu mau lā ma waho me ka hoʻokahi
I woke up an hour earlier to try	Ala au i hoʻokahi hola ma mua e hoʻolāʻau
I looked at him in the store while he waited	Nānā wau iā ia ma luna o ke keʻena kūʻai i kona kali ʻana
I started writing copy for print advertising	Ua hoʻomaka wau e kākau kope no ka hoʻolaha paʻi
I could feel the weight of his body on my side	Ua ʻike au i ke kaumaha o kona kino ma koʻu ʻaoʻao
There was a smile on his lips and he nodded	He minoʻaka ma kona mau lehelehe a kunou maila
I’m not happy, excited, or confident	ʻAʻole oʻu hauʻoli, hauʻoli, a hilinaʻi paha
I was as excited as the others	Pīhoihoi au e like me nā mea ʻē aʻe
I looked like a monster	Ua like au me he monster
I don’t have time to think about it	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai no ia mea
I know nothing wrong	ʻAʻole au i ʻike i ka hewa
I want to know more about this	Makemake au e ʻike hou aʻe ma mua o kēia
I stood up and put my books in my bag	Kū wau a hoʻokomo i kaʻu mau puke i loko o kaʻu ʻeke
But I am not today	ʻAʻole naʻe au i kēia lā
Man can do a lot	Hiki i ke kanaka ke hana nui
I think we will escape	Manaʻo wau e pakele mākou
I plan to do the same this year	Hoʻolālā wau e hana like i kēia makahiki
I really tried	Ua ho'āʻo maoli au
My body felt better every day	Ua maikaʻi koʻu kino i kēlā me kēia lā
I can see it this way	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia ala
I saw them kissing	Ua ʻike au iā lāua e honi ana
I'm glad you like it	Hauʻoli wau makemake ʻoe
I have no idea who my parents are	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai koʻu mau mākua
I can’t believe it’s like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e like nō ia
I took the trouble to see your character	Ua lawe au i ka pilikia e ike i kou ano
He served as a high -ranking official	Ua lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he mea hana kiʻekiʻe
I said what he meant	Ua ʻōlelo wau i kona manaʻo
I didn’t expect to stay long	ʻAʻole wau i manaʻo e noho lōʻihi
I was there every night at ten o'clock	Aia au ma laila i kēlā me kēia pō i ka hola ʻumi
I want you to forgive yourself	Makemake au e kala mai ʻoe iā ʻoe iho
I hated ships, he thought	Ua inaina au i nā moku, ua manaʻo ʻo ia
Or maybe for the past few seasons	A i ʻole no kekahi mau kau i hala
I smiled at him affectionately	Ua minoʻaka au iā ia me ke aloha
I used to be a policeman too	He mākaʻi pū ʻia au ma mua
I was going to burn the oil yesterday	E puhi ana au i ka aila inehinei
He finished the team in the sixth	Ua hoʻopau ʻo ia i ka hui ma kahi ʻeono
I don't want you to die like the others	ʻAʻole au makemake e make ʻoe e like me nā mea ʻē aʻe
I tried to make sense of them with my dry eyes	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaopopo iā lākou ma koʻu mau maka maloʻo
I think the rabbit brought them	Manaʻo wau ua lawe mai ka rabbit iā lākou
I melted	Ua hehee au
I had a good few years	He mau makahiki maikaʻi koʻu
I live with my parents	Noho au me koʻu mau mākua
I can’t put it down, but it’s familiar	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i ka manaʻo, akā ua kamaʻāina
I landed on my lower leg	Ua pae au ma koʻu ʻūhā ma lalo
I fell over the edge and fell into the deep water	Ua hāʻule au ma luna o ka lihi a hāʻule i loko o ka wai hohonu
I think it's an improvement	Manaʻo wau i ka hoʻomaikaʻi ʻana
There was a lot of bad blood there	He wahi koko ʻino ma laila
I learned a word about it	Ua aʻo au i kahi huaʻōlelo no ia mea
I really like their service	Makemake nui au i kā lākou lawelawe
I think this situation can give us some time	Manaʻo wau hiki i kēia kūlana ke hāʻawi iā mākou i kahi manawa
I can’t think of any	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi
Honor and I am lucky	Hoʻohanohano a laki wau
I look left and right	Nānā hema a ʻākau au
I landed without the ball touching me	Ua pae au me ka pili ole mai o ka poepoe ia'u
I was happy to see the sunset	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i ka napoʻo ʻana o ka lā
I have to do each one	Pono wau e hana i kēlā me kēia
I need to lower my critical position	Pono wau e hoʻohaʻahaʻa i koʻu kūlana koʻikoʻi
I am not asking for their love or help	ʻAʻole wau e noi ana i kā lākou aloha a kōkua paha
Me, but what we mean is to protect you	ʻO wau, akā, ʻo kā mākou mea e manaʻo ai ʻo ka pale ʻana iā ʻoe
This is a partial list	He papa inoa hapa keia
I was responsible for keeping them in line	ʻO wau ke kuleana no ka mālama ʻana iā lākou i ka laina
I doubt they want to do that	Ke kānalua nei au makemake lākou e hana pēlā
I didn’t try to cover them up	ʻAʻole au i hoʻāʻo e uhi iā lākou
I was really disappointed and I told him	Ua poho maoli au a ua haʻi aku au iā ia
I turned and stepped behind me	Huli au a hehi ma hope oʻu
A nice sexy collection of old women is waiting for you	ʻO kahi hōʻiliʻili sexy maikaʻi o nā luahine e kali nei iā ʻoe
I can enter this competition	Hiki iaʻu ke komo i kēia hoʻokūkū
I carried him in my arms	Hāpai au iā ia i loko o koʻu mau lima
The house is just a house	He hale wale nō ka hale
I decided against him	Ua hoʻoholo wau e kūʻē iā ia
I really enjoyed the speech	Nui ko'u olioli i ka haiolelo ana
I was one of the first	ʻO wau kekahi o ka mea mua
I was probably the worst choice	ʻO wau paha ke koho ʻino loa
I was very surprised, but happy	Pīhoihoi loa au, akā hauʻoli
I can't see where you went	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kou wahi i hele ai
A wave of consolation flew over him	ʻO ka nalu o ka hōʻoluʻolu i lele mai ma luna ona
I can help you get it back	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e hoʻihoʻi iā ia
But what is given is an average of the most	Akā ʻo ka mea i hāʻawi ʻia he awelika i ka nui
I turned to the side, and it was worse	Huli au i ka ʻaoʻao, a ua ʻoi aku ka ʻino
A new life, together	He ola hou, hui pu
She bore him no children	ʻAʻole ʻo ia i hānau keiki nāna
I always do this the night before	Hana mau wau i kēia i ka pō ma mua
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I consent to this marriage in my name	Ke ae nei au i keia mare ma ko'u inoa
The French army is on your left	Aia ka pūʻali koa Farani ma kou hema
I searched somewhere, looking for my new husband	Huli au ma kahi, e ʻimi ana i kaʻu kāne hou
There was tobacco in his mouth	He paka ma kona waha
Now I look to the future with no idea	I kēia manawa ua nānā au i ka wā e hiki mai ana me ka maopopo ʻole
I told myself it wasn't him or anyone else	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ʻaʻole ʻo ia a me kekahi mea ʻē aʻe
I go to the kitchen and start my morning routine	Hele au i ka lumi kuke a hoʻomaka i kaʻu hana kakahiaka
I flew away from him	Lele au mai ona aku
I didn’t listen	ʻAʻole wau i hoʻolohe
I just pretended to be a friend	Ua hoʻohālike wale au e like me he hoaaloha
There is a storage room located behind the door	He keʻena waihona e waiho ana ma hope o ka puka
I am going on the leap of faith	E hele ana au i ka lele o ka manaoio
I just know you blamed yourself on that	ʻIke wale wau ua hoʻopiʻi ʻoe iā ʻoe iho ma luna o kēlā
It's a decision you can't come back to	He hoʻoholo i hiki ʻole iā ʻoe ke hoʻi mai
I know, it’s not the same as interesting reading	ʻIke wau, ʻaʻole like ia me ka heluhelu hoihoi
I want to try on some of my old clothes	Makemake au e ho'āʻo i kekahi o koʻu mau lole kahiko
I can’t allow them to hurt anyone for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e hōʻeha i kekahi noʻu
It’s a downfall of the prevailing ideologies	ʻO kahi hoʻoiho o nā ala manaʻo e noho aliʻi nei
I can't smell the smoke	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi i ka uahi
I bragged about the new stroke	Ua hoʻokiʻekiʻe au no ka hahau hou
There are eight other bridges across the river	ʻEwalu mau alahaka ʻē aʻe ma ke kahawai
I demand proper care	Ke koi nei au i ka mālama pono
I just wondered about the future	Ua noʻonoʻo wale wau i ka wā e hiki mai ana
I got dressed and went down to the lobby	Ua ʻaʻahu au a iho i lalo i ka lobby
I can't find new stories	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i nā moʻolelo hou
It’s a very good job, but it’s the same job	He hana maikaʻi loa, akā he hana like
I fell for him as a father now	Ua hāʻule wau iā ia ma ke ʻano he makua kāne i kēia manawa
I love that we have children	Aloha au e hānau keiki kāua
I find this interesting	ʻIke wau he mea hoihoi kēia
I borrowed a word from the source of the fees	Ua ʻaiʻē au i kahi ʻōlelo mai ke kumu o nā uku
I had luck over it then	Loaʻa iaʻu ka pōmaikaʻi ma luna ona ia manawa
I am everything a parent cannot be	ʻO wau nā mea a pau ʻaʻole hiki i ka makua ke lilo
They also hold many tag company names	Ua paʻa pū lākou i nā inoa inoa hui tag he nui
I bet he didn't eat for days	Pili au ʻaʻole ia i ʻai i nā lā
The fox lives to celebrate itself	Ke ola nei ka ʻalopeke e hoʻohiwahiwa iā ia iho
I am looking for my grandchild	E ʻimi ana au i kaʻu moʻopuna
I have to be happy with that	Pono wau e hauʻoli i kēlā
I can’t teach anyone how to do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻo i kekahi pehea e hana ai
I can’t claim my lands don’t change	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi i koʻu mau ʻāina ke ʻole e loli
I picked her up gently, being careful not to hurt her	Hāpai au iā ia me ka mālie, e akahele ʻaʻole e hōʻeha iā ia
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I started an account	Ua hoʻomaka wau i kahi moʻokāki
I like your work	Makemake au i kāu hana
I did not separate the paper	ʻAʻole wau i hoʻokaʻawale i ka pepa
I have full confidence in your plans	Loaʻa iaʻu ka hilinaʻi piha i kāu mau hoʻolālā
It’s hard, but it’s planning nonetheless	He paʻakikī, akā he hoʻolālā naʻe
I wonder where this warmth comes from	Manaʻo wau no hea mai kēia mehana
I can’t remember moving fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka neʻe wikiwiki ʻana
Because of an ankle injury he did not enter	Ma muli o ka ʻeha kuʻekuʻe wāwae ʻaʻole ʻo ia i komo
I can always keep an eye on your work when it’s over	Hiki iaʻu ke nānā mau i kāu hana ke pau ia
I just agree with him	He ʻaelike wale nō wau iā ia
I sat with him one evening	Ua noho au me ia i kekahi ahiahi
In short, you don’t have to worry	He pōkole, ʻaʻole pono ʻoe e hopohopo
I have had some of them and will never sell them again	Ua loaʻa iaʻu kekahi o lākou a ʻaʻole loa e kūʻai hou aku
It’s a good story and all that	He moʻolelo maikaʻi a me nā mea a pau
I can smell death	Hiki iaʻu ke honi i ka make
I had never walked around white people before	ʻAʻole au i hele a puni ka poʻe keʻokeʻo ma mua
I love the smell of salt water	Aloha au i ka ʻala o ka wai paʻakai
I have a family all around	He ʻohana koʻu a puni
I think this is a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēia
No one was seen again	ʻAʻole i ʻike hou ʻia kekahi
I was completely out of my comfort zone	Ua hele loa wau i waho o koʻu wahi hōʻoluʻolu
I don’t know what to do now	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai i kēia manawa
I was right and easy going	Ua kūpono a maʻalahi wau
I just left the milk for this evening	Ua waiho wale au i ka waiu waiu no keia ahiahi
I never get confused with married women	ʻAʻole loa au e huikau me nā wahine male
I was afraid of something even worse	Ua makaʻu wau i kahi mea ʻoi aku ka ʻino
I can’t live with a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ka wahine
I didn’t have to go to the police station	ʻAʻole pono wau i hele i ka hale mākaʻi
I couldn’t buy food during the day	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i ka ʻai i ka lā
A cloud of molten sugar was in his mouth	He ao kō i hoʻoheheʻe ʻia i loko o kona waha
There is only a place for the spirit to dwell	He wahi ʻuhane ʻuhane wale nō e noho ai
I take everything now	Lawe au i nā mea a pau i kēia manawa
I give quick instructions on how to use the device	Hāʻawi wau i nā ʻōlelo kuhikuhi wikiwiki i ka hoʻohana ʻana i ka mea
I called a new full circle	Ua kāhea au i kahi pōʻai piha hou
I couldn’t defend my position	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i koʻu kūlana
I have no choice right now	ʻAʻohe aʻu koho i kēia manawa
I don’t have the strength to lift him up	ʻAʻohe oʻu ikaika e hāpai iā ia i luna
I have to keep going	Pono wau e hoʻomau
I swear his neck is like my waist	Hoʻohiki wau ua like kona ʻāʻī me koʻu pūhaka
I want to be wary of them	Makemake au e makaʻala iā lākou
I looked at the cinema	Nānā au i ka hale kiʻi
I went back and took them	Hoʻi au a lawe iā lākou
They were very happy	Ua hauʻoli loa lākou
I can go to school	Hiki ia'u ke hele i ke kula
I remember now that he had black eyes	Hoʻomanaʻo wau i kēia manawa he mau maka ʻeleʻele kona
My opinion was free	Ua ʻōlelo kūʻokoʻa koʻu manaʻo
I am always tired	Ua luhi mau au
I went when I was young	Hele au i ka ʻōpio
I really wanted to fall for this woman	Ua makemake maoli au e hāʻule i kēia wahine
I hit the back of my head hard	Ua paʻi nui au i ke kua o koʻu poʻo
I hadn’t seen him in a long time	ʻAʻole au i ʻike iā ia no ka manawa lōʻihi
I had nothing to accomplish	ʻAʻohe aʻu mea i hoʻokō
His lips were pulled down	Ua huki ʻia kona mau lehelehe i lalo
I shook the point at his face	Ua hoʻoluliluli au i ke kiko ma kona alo
I think that’s a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēlā
I can answer questions on the phone all day	Hiki iaʻu ke pane i nā nīnau ma ke kelepona i ka lā a pau
I jumped to my feet, and rubbed the post backwards	Lele au i koʻu mau wāwae, a koli i ka pou i hope
I leaned on my elbow and closed my eyes	Ua hilinaʻi au ma ke kuʻekuʻe a pani i koʻu mau maka
I liked my white walls	Ua makemake au i koʻu mau paia keʻokeʻo
I see the restaurant	ʻIke wau i ka hale ʻaina
I told this to my friends	Ua haʻi wau i kēia i koʻu mau hoaaloha
I can’t wait for a night out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kahi pō i waho
I shook my head in rage	Luliluli au i koʻu poʻo me ka huhū loa
I tell you the truth	He oiaio ka'u e olelo nei
I love you	Aloha au i loko o ʻoe
You will lose more than you gain	E lilo ana ʻoe ma mua o ka loaʻa
I had a problem while doing that	Loaʻa iaʻu kahi pilikia i ka wā e hana ana i kēlā
I tried to remember the paper outside the theater	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomanaʻo i ka pepa ma waho o ka hale keaka
I didn't really know him	ʻAʻole wau i ʻike maoli iā ia
This term is widely used by the media	Hoʻohana nui ʻia kēia huaʻōlelo e ka lehulehu media
I know how to deal with the problem	ʻIke wau pehea e hana ai me ka pilikia
I found something even better	Ua loaʻa iaʻu kahi mea ʻoi aku ka maikaʻi
I asked him again what was wrong	Ua nīnau hou au iā ia he aha ka hewa
I want you all to come here	Ua makemake au e hele ʻoukou a pau ma ʻaneʻi
I experienced happy memories	Ua ʻike au i nā hoʻomanaʻo hauʻoli
I finished that level	Ua hoʻopau wau i kēlā pae
I pulled back and looked at him	Huki au i hope a nānā iā ia
An idea worked here	Ua hana kekahi manaʻo ma ʻaneʻi
Legislative leaders consulted with him on difficult issues	Ua kūkākūkā nā alakaʻi ʻahaʻōlelo iā ia no nā pilikia paʻakikī
I remember them talking in church	Ke hoʻomanaʻo nei au i kā lākou ʻōlelo ʻana ma ka hale pule
I don’t fit in with people’s bodies	ʻAʻole wau i kūpono i ke kino o nā kānaka
I seem to be the center of the discussion	Me he mea lā ʻo wau ke kikowaena o ke kūkākūkā
I only have a little time	He manawa liʻiliʻi wale nō koʻu
I can see his pain	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻehaʻeha
A table with two chairs	He papaaina me na noho elua
I fight the tremor of wanting to break free	Ke kaua nei au i ka haalulu e makemake ana e hemo
I am different from my past now	ʻOkoʻa wau i koʻu hala i kēia manawa
I find this place amazing	ʻIke au i ka kupanaha o kēia wahi
I stopped with the tour	Ua kū au me ka huakaʻi
These weapons were chosen before leaving	Ua koho ʻia kēia mau mea kaua ma mua o ka haʻalele ʻana
I smiled in hopes of intimidating him	Ua minoʻaka au me ka manaʻolana e hoʻoweliweli iā ia
I could see the light going down with amazing speed	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kukui e hele ana i lalo me ka wikiwiki kupaianaha
I wiped it from my face with my bare hands	Holoi au ia mai koʻu alo me ka lima lima
I probably have a customer	He mea kūʻai paha kaʻu
I have left all my companions and my horse	Ua haalele au i ko'u mau hoa a pau, a me ko'u lio
I don’t think anyone would steal that car	ʻAʻole wau e manaʻo e ʻaihue kekahi i kēlā kaʻa
I was married on a certain level	Ua male au i kekahi pae
He knows who shot him	ʻIke ʻo ia i ka mea nāna ia i pana
I probably won’t vote	ʻAʻole paha wau e koho balota
I cleared my neck and tried again	Hoʻomaʻemaʻe au i koʻu ʻāʻī a hoʻāʻo hou
I care if that worked well	Pili wau inā ua hana maikaʻi kēlā
I kept you from sports	Ua mālama au iā ʻoe mai nā haʻuki
I turned my head to look at him	Huli au i koʻu poʻo e nānā iā ia
I say leading the three sisters	'Ōlelo wau e alakaʻi ana i nā kaikuahine ʻekolu
I raised his hand	Hāpai au i kona lima
I don’t have anything to play tonight at the concert	ʻAʻohe aʻu mea e pāʻani ai i kēia pō ma ka ʻahamele
I doubt they actually drove the cars off the road	Ke kānalua nei au ua kipaku maoli lākou i nā kaʻa mai ke alanui
I went to the bar to talk to him	Hele au i ka pā e kamaʻilio me ia
The nurse is not very good	ʻAʻole maikaʻi loa ke kahu
I was cold and naked	Ua anu au a olohelohe
I always give money to my yard	Hāʻawi mau au i ke kālā i koʻu pā hale
A stranger was joining us at the zoo	E hui pū ana kekahi kanaka ʻē iā mākou ma ka pā holoholona
I came to return mine	Ua hele mai au e hoʻihoʻi i kaʻu
I see people who lack education in horror	ʻIke au i ka poʻe i nele i ka haʻawina i ka weliweli
I can use the other hands	Hiki iaʻu ke hoʻohana i nā lima ʻē aʻe
I have a hard time remembering a time before cancer	Paʻakikī koʻu hoʻomanaʻo ʻana i kekahi manawa ma mua o ke kanesa
I don’t think this can be done	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki ke hana i kēia
The ship returned all the supplies that had been left behind	Ua hoʻihoʻi hou ka moku i nā lako i haʻalele ʻia
I went to kiss her but she pulled away	Hele au e honi iā ​​ia akā ua huki ʻo ia
I can hear it now	Hiki iaʻu ke lohe i kēia manawa
I didn’t play him for ignorance	ʻAʻole wau i pāʻani iā ​​ia no ka naʻaupō
I want a family	Makemake au i ʻohana
I turned and smiled at him	Huli au a minoʻaka iā ia
I find it hard on him	ʻIke wau he paʻakikī iā ia
I have similar problems	Loaʻa iaʻu nā pilikia like
But I never saw him play with the band again	ʻAʻole naʻe au i ʻike hou iā ia e pāʻani ana me ka bana
I looked at some of what he said online	Ua nānā au i kekahi o nā mea āna i ʻōlelo ai ma ka pūnaewele
I remember seeing red among the lights	Hoʻomanaʻo hoʻi au i ka ʻike ʻana i ka ʻulaʻula ma waena o nā kukui
I hope it will come soon	Manaʻo wau e hiki koke mai
I tried again with the same result	Ho'āʻo hou au me ka hopena like
I thought to myself, starting to move	Ua manaʻo wau iaʻu, e hoʻomaka ana e neʻe aku
I can't do what it's doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka mea e hana nei
I didn’t have the time and energy	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa a me ka ikaika
A package awaits him	He pūʻolo e kali ana iā ia
I don't want to see you	ʻAʻole au i makemake e ʻike iā ʻoe
I tied a rope to the belt, then another	Nakinaki au i kahi kaula i ke kāʻei, a laila kekahi
I couldn’t believe him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iā ia
I looked again around the room, actually entering	Nānā hou au a puni ka lumi, e komo maoli ana
I doubted there was anything useful in the bag	Ua kānalua wau aia kekahi mea pono i loko o ka ʻeke
I can’t believe anyone would do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hana kekahi i kēia
I didn’t try to quit right away	ʻAʻole au i hoʻāʻo e haʻalele pololei
It was a big, very vibrant city	He kūlanakauhale nui, ola loa
I tried to pull his hand to help him up	Ua hoao au e huki i kona lima e kokua ia ia iluna
I want something special	Makemake au i mea kūikawā
I can't say what he did	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kāna hana
I have seen all the blood on the earth	Ua ʻike au i ke koko a pau ma ka honua
I don't know what you mean	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo ia ka mea āu i manaʻo ai
I can hear my head now	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu poʻo i kēia manawa
I am ignorant of wickedness	He naʻaupō wau i ka hana ʻino
I can't make you happy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohauʻoli iā ʻoe
I know that is the truth	ʻIke wau he ʻōlelo ʻoiaʻiʻo ʻo ia
I was happy there	Ua ʻoluʻolu au ma laila
This marriage gave birth to a daughter and a son	Ua hānau mai kēia male ʻana i kekahi kaikamahine a me kahi keikikāne
It is an ice wall about a hundred feet high	He pā hau ma kahi o hoʻokahi haneli kapuaʻi ke kiʻekiʻe
He was very lucky many times	Laki loa ʻo ia i nā manawa he nui
I’m playing that image over my head	Ke hoʻokani nei au i kēlā kiʻi ma luna o koʻu poʻo
I tried to please him before he saw me	Ua ho'āʻo wau e loaʻa i koʻu ʻoluʻolu ma mua o kona ʻike ʻana mai iaʻu
I have wronged the animals	Ua hana ino au i na holoholona
I drew the right square to the center of his body	Ua kuhi au i ka huinahalike pololei i waenakonu o kona kino
I could not stand the weeping of the people before me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka uē ʻana o ka poʻe i mua oʻu
It’s a difficult situation	He kūlana paʻakikī
I haven't seen you in a year and a half	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe no ka makahiki a me ka hapa
We were able to do well this season	Ua hiki iā mākou ke hana maikaʻi i kēia kau
I did not know of his death	Aole au i ike i kona make ana
I saw his puzzle	Ua ʻike au i kāna pahupaʻikiʻi
I can easily understand	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo maʻalahi
I know he didn't mean to hurt me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻo e hana ʻino mai iaʻu
I have a line with each pump	Loaʻa iaʻu ka laina me kēlā me kēia pamu
I want him to know that	Makemake au e ʻike ʻo ia i kēlā
I did not allow myself to rest	ʻAʻole au i ʻae iaʻu iho e hoʻomaha
The dream man lives a thousand lives	ʻO ke kanaka moeʻuhane e ola ana i hoʻokahi kaukani ola
I love both sides for different reasons	Aloha au i nā ʻaoʻao ʻelua no nā kumu like ʻole
I don’t need to know this	ʻAʻole pono wau e ʻike i kēia
I have to deal with this problem	Pono wau e hana i kēia pilikia
I admired him	Ua mahalo au iā ia
I need to research	Pono au e noiʻi
I don't think you forgive your day	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole kala ʻoe i kāu lā
I think we're mad at you, really	ʻO koʻu manaʻo, ua huhū mākou iā ʻoe, ʻoiaʻiʻo
I will see you again	E ike hou ana au ia oe
More flowers are open during the day than at night	ʻOi aku ka nui o nā pua e hāmama ana i ke ao ma mua o ka pō
I don’t have a vacancy	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka hakahaka
I tried to keep my hand down	Ua hoʻāʻo wau e paʻa i koʻu lima i lalo
I can tell they are not happy	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua ʻoluʻolu ʻole lākou
I pray for all readers	Ke pule nei au no ka poe heluhelu a pau
I put down the knife and opened the door	Waiho au i ka pahi a wehe i ka puka
I am out of my depths and alone	ʻO wau i waho o koʻu hohonu a hoʻokahi wale nō
The thought of the fall took over him	Ua komo ka manaʻo o ka hāʻule ma luna ona
I’m trying to run fast, but just throw myself up	Ke ho'āʻo nei au e holo wikiwiki, akā, e hoʻolele wale iaʻu iho i luna
I was really happy that this pair met	Ua hauʻoli maoli wau i ka hui ʻana o kēia pālua
I have to be careful with the foot now	Pono wau e makaʻala i ka wāwae i kēia manawa
I am the living proof of that	ʻO wau ka hōʻike ola o kēlā
I think your family is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi kou ʻohana
I didn’t want to	ʻAʻole wau i makemake
I hope you have seen that place before	Ke lana nei koʻu manaʻo ua ʻike mua ʻoe i kēlā wahi
I lost the election of French crimes	Ua eo au i ke koho balota o na hewa Farani
I really appreciate you	Nui koʻu mahalo iā ʻoe
I smell him but don't look at him	Kuno wau iā ia akā ʻaʻole e nānā iā ia
I need help for my next song	Pono au i kōkua no kaʻu mele aʻe
I think we need somewhere	Manaʻo wau e pono ana mākou i kahi wahi
I grabbed it, following it closely to the room	Hopu au, e hahai pono ana i ke keena
I always wanted to	Ua makemake mau au
View without input	He nānā me ke komo ʻole
I know how girls feel when they get angry	ʻIke au i ke ʻano o nā kaikamāhine ke huhū lākou
I saw that idea on a website	Ua ʻike au i kēlā manaʻo ma kahi pā hale kūkulu pūnaewele
I want him to know the truth	Makemake au e ʻike ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo
I called his office	Ua kāhea aku au i kona keʻena
I agreed and went to change	Ua ʻae au i kāna ʻōlelo a hele e hoʻololi
I was amazed at how much	Pīhoihoi au i ka nui nui
I explained how energy is controlled by others	Ua wehewehe au i ke alakaʻi ʻana o ka ikehu e kekahi
I can’t think of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia manawa
I hear his voice, that hurtful voice of his	Lohe aku nei au i kona leo, kela leo poino ona
I give one to each of them	Hāʻawi wau i hoʻokahi i kēlā me kēia o lākou
I just remember that day	Hoʻomanaʻo wale wau i kēlā lā
I will show you every way	E hōʻike wau iā ʻoe i kēlā me kēia ala
I think it’s flying	Manaʻo wau he lele
I rejoined the group for lunch	Ua hui hou au i ka hui no ka ʻaina awakea
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
Males and females are different in size and appearance	'Oko'a ka nui a me ka helehelena o ke kane a me ka wahine
I think the power is gone	Manaʻo wau ua pio ka mana
I was behind the wall of the highway	Ua hope au ma ka paia o ke alaloa
I offered to show him around the school	Hāʻawi wau e hōʻike iā ia a puni ke kula
I don't know how long he will continue that	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi o kona hoʻomau ʻana i kēlā
I hit him yesterday morning to make sure he slept well	Paʻi aku au iā ia i ke kakahiaka i nehinei e nānā ua maikaʻi kāna moe
I opened the fade board but didn't find it	Ua wehe au i ka papa fade akā ʻaʻole i loaʻa
I see myself entering a big road	ʻIke wau iaʻu e komo ana i kahi alahele nui
I have to turn them down	Pono wau e hoʻohuli iā lākou i lalo
I tried to stand, but my knees were weak	Ua hoʻāʻo wau e kū, akā nāwaliwali koʻu mau kuli
I don't know what to say to her	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo aku ai iā ia
A compass was used to capture the result	Ua hoʻohana ʻia kahi pahupaʻikiʻi e kiʻi i ka hopena
I say again, don't keep the last word	Ke hai hou aku nei au, e malama ole i ka olelo hope
I need to call my boss	Pono wau e kelepona i koʻu haku
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I pushed him the rest of the way down	Hoʻokuke au iā ia i ke koena o ke ala i lalo
He won the second election	Ua lanakila ʻo ia ma ke koho balota ʻelua
I like that as a goal	Makemake au i kēlā ma ke ʻano he pahuhopu
We wanted him with us	Ua makemake mākou iā ia me mākou
I refuse to allow any of you to participate	Ke hōʻole nei au e hāʻawi i kekahi o ʻoukou e komo
A video was also published for this event	Ua paʻi pū ʻia kekahi wikiō no kēia mana
He sat in the top ten for six weeks	Noho ʻo ia ma ka ʻumi poʻokela no ʻeono pule
I am happy for your company	Hauʻoli wau i kāu hui
I came without hands	Hele mai au me nā lima ʻole
I hope he comes back soon	Manaʻolana wau e hoʻi koke mai ʻo ia
I followed the cattle through those forests	Ua hahai au i ka pipi ma ia mau ululaau
I have to stop seeing you	Pono wau e ho'ōki i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I like questions about my car	Makemake au i nā nīnau e pili ana i kaʻu kaʻa
I think that’s our only hope	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ko mākou manaolana
I struggled, and continued to drive	Ua hakakā au, a hoʻomau i ka hoʻokele
I love you and I want to hear your voice again	Aloha au iā ʻoe a makemake au e lohe hou i kou leo
I stepped forward and clasped my arms around her	Hele aku au i mua a apo aku i koʻu mau lima iā ia
Another door was opened, kind of bad	Ua wehe hou ʻia kekahi puka, ʻano ʻino
I ate some fruit for dinner and then I went to write	Ua ʻai au i kekahi hua no ka ʻaina ahiahi a laila hele wau e kākau
But I didn't often see him laugh	ʻAʻole naʻe au i ʻike pinepine i kāna ʻakaʻaka
I don’t want my songs to be fun	ʻAʻole oʻu makemake e lilo kaʻu mau mele i mea ʻoluʻolu
I don’t know if that’s a very big goal	ʻAʻole maopopo iaʻu he pahuhopu nui loa kēlā
I swear this is a strange and a stranger than the history of science	Ke hoʻohiki nei au he ʻano ʻē kēia a he malihini hoʻi ma mua o ka moʻolelo ʻepekema
I have to win them with my fun	Pono wau e lanakila iā lākou me koʻu leʻaleʻa
I was in my second year of high school	Aia wau i ka makahiki hope ʻelua o ke kula kiʻekiʻe
I like well and sickness	Makemake au i ka luawai a me ka mai
A small light was seen from above	Ua ʻike ʻia kahi kukui liʻiliʻi mai luna mai
I may have lost my mind, he thought to himself	Ua nalo paha koʻu noʻonoʻo, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho
My back is on him	Aia koʻu kua iā ia
I just think it’s too sad	Manaʻo wale wau he mea kaumaha loa
I could not see or hear	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a lohe paha
I wondered what was going on	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e hana nei
I’m not sure it’s a good idea	ʻAʻole au i maopopo he manaʻo maikaʻi ia
Not many people were available	ʻAʻole i loaʻa ka nui o ka poʻe
I want you to be the best	Makemake au e lilo ʻoe i mea maikaʻi loa
I can’t do this to them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia iā lākou
I feel very strong	Manaʻo ikaika loa au
I think he’s trying to tell me to run	Manaʻo wau e hoʻāʻo ana e haʻi iaʻu e holo
She was filled with joy and hope	Ua hoʻopiha ʻia ʻo ia i kahi hauʻoli a me ka manaʻolana
I have no love for this world	ʻAʻohe oʻu aloha i kēia ao
I followed, standing in front of him	Hahai aku au, kū i mua ona
I could see the sharp stones under my face and chest	Hiki iaʻu ke ʻike i nā pōhaku ʻoi ma lalo o koʻu alo a me koʻu umauma
I carried a lot of numbers in my posts	Ua hāpai au i nā helu he nui i kaʻu mau pou
I can’t advertise wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolaha hewa
I immediately wanted to fix it	Ua makemake koke au e hoʻoponopono
I started well	Ua hoʻomaka wau i ka maikaʻi
I smiled a smile just to leave him alone	Ua minoʻaka wau i kahi minoʻaka e haʻalele wale iā ia
I can't add to your lesson	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻonui i kāu haʻawina
I understand the core responsibility and expectations of the situation	Maopopo iaʻu ke kuleana kumu a me nā manaʻolana o ke kūlana
I want to hear everything	Makemake au e lohe i ka mea a pau
But I didn’t want to	ʻAʻole naʻe au i makemake
I couldn’t get out and walk down the street	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho a hele i ke alanui
I don't know what this place is like	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o kēia wahi
I always follow my instincts	Ke hahai mau nei au i ko'u instincts
I am hanging on the earth	E kau ana au ma luna o ka honua
I think that’s what I got	Manaʻo wau i ka mea i loaʻa iaʻu
There was a good reason to leave the river	He kumu kūpono no ka haʻalele ʻana i ka muliwai
I only know what he told me, that’s all	ʻIke wale au i kāna mea i haʻi mai ai iaʻu, ʻo ia wale nō
I planned it today, based on the time show	Ua hoʻolālā wau i kēia lā, ma muli o ka hōʻike ʻana i ka wā
I enter and follow the path before me	Ke komo nei au a hahai i ke ala ma mua oʻu
I knocked on his door and a few seconds passed	Kikeke au ma kona puka a hala kekahi mau kekona
I did a review of the music industry	Ua hana au i kahi loiloi o ka ʻoihana mele
I know not what was before me	ʻAʻole au i ʻike i ka mea ma mua oʻu
I had a bad feeling about him	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻino iā ia
I left the stage about five minutes ago	Ua haʻalele au i ke kahua ma kahi o ʻelima mau minuke aku nei
I immediately felt very tired	Ua ʻike koke wau i ka luhi nui
I won’t say much about this	ʻAʻole wau e ʻōlelo nui e pili ana i kēia
He was a signatory	He kanaka hana inoa
I have a teaching job there	He hana aʻo kaʻu ma laila
There is also running water	He wai kahe kekahi
I urge you to think	Ke koi aku nei au iā ʻoe e noʻonoʻo
I lock and lock, so nothing falls out	Hoʻopili wau a laka, no laila ʻaʻohe mea e hāʻule i waho
I can't eat anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai hou aku
I put hot water in here	Hoʻokomo wau i ka wai wela ma ʻaneʻi
It’s sadness, abandonment, or fear	He kaumaha, he haʻalele, he makaʻu paha
I tried it without a mirror and didn't see much	Ua ho'āʻo wau me ke aniani ʻole a ʻaʻole ʻike iki
This guy has a problem breaking balls	Pilikia keia kanaka i ka wawahi pōpō
I tried in vain to wear it	Ua hoao makehewa au e aahu ia
I did not drink	ʻAʻole au i inu
I did not publish the words	ʻAʻole wau i hoʻopuka i nā ʻōlelo
I began to preach the true gospel	Ua hoʻomaka wau e haʻi i ka ʻeuanelio maoli
He did not make it to the final round	ʻAʻole ʻo ia i holomua i ka puni hope
It’s a story	He moʻolelo moʻolelo
I made a hundred	Ua hana au i hoʻokahi haneli
I will miss you next week	E minamina au iā ʻoe i kēia pule aʻe
I could see his happiness even though he was in his bag	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hauʻoli ʻoiai ʻo kona ʻeke
I broke my rule for no bread	Ua uhaki au i ka'u rula no ka berena ole
A first study of telephone vs	ʻO kahi haʻawina mua o ke kelepona vs
I wanted to change when the drug healed me	Makemake au i hoʻololi i ka manawa i hoʻōla ai ka lāʻau iaʻu
He knew what was going on	Ua ʻike ʻo ia i ka mea e pili ana
It is a way to plan and execute study projects	He ala e hoʻolālā a hana i nā papahana haʻawina
I heard that you were in the city	Ua lohe au aia ʻoe i ke kūlanakauhale
I probably don’t	ʻAʻole paha wau
The first section is in the front legs	Aia ka māhele mua i nā wāwae mua
The glass windows were covered with clean glass	Ua pani ʻia nā puka aniani me ka ʻilika maʻemaʻe
I have to take that key	Pono wau e lawe i kēlā kī
A warm wind is coming from the south	He makani mehana mai ka hema mai
I have to speak quickly	Pono wau e ʻōlelo koke
I can remember a lot	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo nui
I really appreciate him	Nui koʻu mahalo iā ia
I could see his breath on my lips	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ma koʻu mau lehelehe
I'm not asking for the wrong reason	ʻAʻole au e koi aku i ke kumu kūpono ʻole
I want to continue, son	Makemake au e mau, e ke keiki
I have no shortage of these things	ʻAʻohe oʻu hemahema i kēia mau mea
I will show you many things	E hoike aku au ia oe i na mea he nui
I want to see him once	Makemake au e ʻike iā ia i hoʻokahi manawa
I have good news for you	He nūhou maikaʻi kaʻu iā ʻoe
I look forward to discussing more about your project	Ke kakali nei au e kūkākūkā hou aku no kāu papahana
I didn’t stay long when someone joined me	ʻAʻole wau i noho lōʻihi i ka wā i hui pū ai kekahi me aʻu
I will not be hurt by flying	ʻAʻole au e ʻeha i ka lele
I do not know who touched the water	ʻAʻole au i ʻike i ka mea nāna i hoʻopā iā wai
The frequency is set every two weeks	Hoʻonohonoho ʻia ka pinepine o ka lawe ʻana i kēlā me kēia pule ʻelua
Thatʻs the worst	ʻO ia ka mea ʻino loa
I apologize for this	Ke kala aku nei au no keia
I can't see the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana
I may have lost my life	Ua lilo paha koʻu ola
I can’t allow them to make my world like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e hana i koʻu honua e like me kēia
I have a very nice family	He ʻohana maikaʻi loa koʻu
I can fully relate to it in the winter I think	Hiki iaʻu ke hoʻopili piha iā ia i ka hoʻoilo i koʻu manaʻo
He was a strong, amazing man	He kanaka ikaika, kupanaha
I teach my daughter many things	Ke aʻo nei au i kaʻu kaikamahine i nā mea he nui
I have given up good deeds and bad deeds	Ua haʻalele au i nā hana maikaʻi a me nā hana ʻino
I think that answers my question	Manaʻo wau e pane ana i kaʻu nīnau
I blamed myself for being so weak	Ua hōʻino wau iaʻu iho no ka nāwaliwali loa
Melting point and boiling point are low	He haʻahaʻa ko ka paʻa hehee a me ka paila
I went to the hospital	Ua hele au i ka haukapila
I couldn’t take my eyes off her	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka mai kāna
I take a small sample forward	Lawe au i kahi laʻana liʻiliʻi i mua
I can't see the people	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā kānaka
I was encouraged to develop a new healthy lifestyle	Ua hoʻoikaika ʻia au e hoʻomohala i kahi maʻamau olakino hou
I have my own opinion about it	Aia koʻu manaʻo ponoʻī no ia mea
I didn’t finish the show	ʻAʻole wau i hoʻopau i ka hōʻike
I could see the trembling, sadness and fear in his eyes	Ua ʻike au i ka haʻalulu, ke kaumaha a me ka makaʻu i kona mau maka
I want to open up to people to tell me	Makemake au e wehe i ka poʻe e haʻi mai iaʻu
I’m not going to give him an opening	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i kahi wehe
I left him	Ua haʻalele au iā ia
I finish them for good, at least today	Hoʻopau wau iā lākou no ka maikaʻi, ma ka liʻiliʻi loa i kēia lā
I have no desire	ʻAʻohe oʻu makemake
I wrote this article with him	Ua kākau wau i kēia ʻatikala me ia
I can't stay here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma ʻaneʻi
I totally support your dream	Kākoʻo loa au i kāu moeʻuhane
I pull my seat on my waist	Huki au i koʻu noho ma koʻu pūhaka
I started taking music classes in school	Hoʻomaka wau e lawe i nā papa mele ma ke kula
I will go to him from the sun	E hele ana au iā ia mai ka lā mai
I tried to help him	Ua ho'āʻo wau e kōkua iā ia
I do not know of his illness	Aole au i ike i kona mai
I want to introduce you to some people this weekend	Makemake au e hoʻolauna iā ʻoe i kekahi poʻe i kēia hopena pule
The park receives about half a million visitors each year	Hoʻokipa ka paka ma kahi o ka hapalua miliona mau malihini kipa i kēlā me kēia makahiki
I moved forward the minute they parted	Ua neʻe au i mua i ka minuke i kaʻawale ai lākou
I began to doubt myself	Ua hoʻomaka wau e kānalua iaʻu iho
I was lucky to have the time	Laki wau i ka loaʻa ʻana o ka manawa
I can speak both good and bad	Hiki iaʻu ke haʻi i ka ʻōlelo maikaʻi a me ka ʻōlelo ʻino
I did not look at them	ʻAʻole au i nānā iā lākou
I got a full lesson	Ua loaʻa iaʻu kahi haʻawina piha
I did not ask him to come here	ʻAʻole au i noi iā ia e hele mai i ʻaneʻi
I can come from that state to another	Hiki iaʻu ke hele mai kēlā mokuʻāina a i kekahi
I want to poke that in the eye	Makemake au e kuʻi i kēlā maka
I look to continue on my way	Huli au e hoʻomau i koʻu ala
I have sought you	Ua ʻimi au iā ʻoe iho
I let out a quick snort	Ua hoʻokuʻu au i kahi wikiwiki wikiwiki
I looked at the clock on the bed	Nana aku au i ka uaki ma ka papa moe
I took great care of my appearance	Ua mālama nui au i koʻu helehelena
I don’t know if it’s a change	ʻAʻole maopopo iaʻu he hoʻololi ia
I think that’s part of the process	Manaʻo wau he ʻāpana ia o ke kaʻina hana
I was always afraid of stealing	Makaʻu mau au i ka ʻaihue
I have to admire him all the time	Loaʻa iaʻu ka mahalo iā ia i nā manawa a pau
I took the shot and hit it right on the target	Lawe au i ka pana a pā pono ma luna o ka pahu hopu
I am sick of sitting still on the stormy waves	Ma'i au e noho malie ana ma na ale ino
I have to take full responsibility for my character	Pono wau e ʻae i ke kuleana piha no kaʻu ʻano
I did not tell you this but two daughters	ʻAʻole wau i haʻi iā ʻoe i kēia akā ʻelua mau kaikamahine
I didn’t like him very much	ʻAʻole au i makemake nui iā ia
I do a lot of running	Hana nui au i ka holo
I’m better than that and his childhood games	ʻOi aku au ma mua o kēlā a me kāna mau pāʻani kamaliʻi
I want to know about similar songs	Makemake au e ʻike e pili ana i nā mele like
I tried to smile weakly	Ua ho'āʻo wau i ka minoʻaka nāwaliwali
I will not allow them to break me	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e uhaʻi iaʻu
A long gone father	He makua kāne lōʻihi i hala
I’m not sure what I was thinking at the time	ʻAʻole maopopo koʻu noʻonoʻo ʻana i kēlā manawa
I immediately repented of my words	Ua mihi koke au i kaʻu mau ʻōlelo
I thought we could see you	Ua manaʻo wau hiki iā mākou ke ʻike iā ʻoe
I owe a little to my daughter	Ua aie iki au i ka'u kaikamahine
I will miss him very much	E minamina nui au iā ia
I want you to sit and relax	Makemake au e noho ʻoe a hoʻomaha
I will not include those words however	ʻAʻole wau e hoʻokomo i ia mau ʻōlelo akā
I bent down to whisper in his ear	Kūlou wau i lalo e hāwanawana i kona pepeiao
I was scared of him	Weliweli au iā ia
I did not bring them back	ʻAʻole au i hoihoi hou iā lākou
The incident became a source of heated debate	Ua lilo ka hanana i kumu o ka hoopaapaa wela
I didn’t want to argue anymore	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻapaʻa hou
I find it interesting in terms of science and nature	ʻIke au he hoihoi ia ma o ka ʻepekema a me ke ʻano
I think this whole talk made sense	Manaʻo wau ua noʻonoʻo kēia walaʻau āpau
I looked at the day we met	Ua nānā au i ka lā a mākou i hui ai
I just asked because	Ua nīnau wale au no ka mea
I have a lot of money in the bank	Nui kaʻu kālā ma ka panakō
I looked a little, to see what he would do	Nānā iki au, ʻike i kāna mea e hana ai
I looked at him by my side	Nana aku la au iaia ma ko'u aoao
I wondered what they saw there	Ua noʻonoʻo wau i ka mea a lākou i ʻike ai ma laila
It’s a disaster of the trade	He pōʻino o ke kālepa
I want the best man to give	Makemake au i ke kanaka maikaʻi loa e hāʻawi
I think he can take the burden	Manaʻo wau hiki iā ia ke lawe i ka mea kaumaha
It is a line that will last for six thousand years	He laina e hoʻomau ʻia no ʻeono kaukani makahiki
I was in prison for thirteen of those months	Aia wau i loko o ka hale paʻahao no ʻumikumamākolu o ia mau mahina
I don’t live normally	ʻAʻole au e ola maʻamau
I smiled to myself and turned back to my mother	Ua minoʻaka wau iaʻu iho a huli hou i koʻu makuahine
The way it is described is different	Ua ʻokoʻa ke ʻano i hōʻike ʻia ai
I can't read anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kekahi mea
I was a good person for that night	He kanaka maikaʻi wau no ia pō
I tried to figure out	Ua ho'āʻo wau e ʻike
I ran my hands over his chest	Holo aku au i koʻu mau lima ma luna o kona umauma
I thought they were heartbroken	Ua manaʻo wau he naʻau lākou
I have friends and family	He mau hoaaloha koʻu a he ʻohana koʻu
I picked up trying to please	Ua ʻohi au i ka hoʻāʻo ʻana e ʻoluʻolu
I quickly grew angry	Ua ulu koke wau i ka huhū
I will always be here looking	E noho mau ana au maanei ma ka nana aku
I released you with the help of many others	Ua hoʻokuʻu aku au iā ʻoe me ke kōkua o nā mea ʻē aʻe he nui
A waiter went quickly	Ua hele wikiwiki kahi mea lawelawe
I am free to be	Ua kūʻokoʻa wau e lilo
I didn’t care what I heard	ʻAʻole au i mālama i ka mea i lohe iaʻu
I'm glad he didn't kick me out right away	Ua hauʻoli wau ʻaʻole ʻo ia i kipaku koke iaʻu i waho
Ask for directions	Noi i na kuhikuhi
I want to finish my book	Makemake au e hoʻopau i kaʻu puke
I thought it would be better	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi
I asked her how long I had been pregnant	Ua nīnau au iā ia i ka lōʻihi o koʻu hāpai ʻana
It was a happy time for her to live	He wā i hauʻoli ai ʻo ia i ka noho ʻana
I thought we were lost	Ua manaʻo wau ua nalowale iā mākou
A small part of me was rested	Ua hoʻomaha ʻia kahi hapa liʻiliʻi oʻu
I am the protector of darkness	ʻO wau ka mea pale i ka pouli
I tried to fix it	Ua ho'āʻo wau e hoʻoponopono
I tried not to hit him	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e paʻi iā ia
I return to the table	Hoʻi au i ka papaʻaina
I said, maybe tomorrow	ʻŌlelo wau, ʻapōpō paha
I have one diary to read	Hoʻokahi kaʻu diary e heluhelu ai
I need a real vacation	Pono wau i kahi hoʻomaha maoli
I want him to move	Makemake au iā ia e neʻe
I couldn’t go on and go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau a hoʻi
I heard him spit something	Ua lohe au i kona kuha ʻana i kekahi mea
The teeth are small and pointed	He liʻiliʻi a kiko nā niho
I find that it is easier said than done	ʻIke wau, ʻoi aku ka maʻalahi o ka ʻōlelo ʻana ma mua o ka hana
I play to escape, not to get	Pāʻani au e pakele, ʻaʻole e loaʻa
I told him to go back	Ua ʻōlelo au iā ia e hele i hope
I wanted to lie to him forever	Ua makemake au e wahaheʻe iā ia a mau loa aku
Ten of them were prepared for battle	Ua mākaukau ʻia he ʻumi o lākou e kaua
I can't have another child	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānau keiki ʻē aʻe
I always hope for the future	Manaʻolana mau au e hiki mai ana
I pulled the gun from my bag and shot him	Huki au i ka pū mai kaʻu ʻeke a kī aku iā ia
I have a lot of questions	Nui kaʻu mau nīnau
I stepped back and exited with real speed	Ua hoʻihoʻi au i hope a puka i waho me ka wikiwiki maoli
I remember that well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēlā
I will not give him what anyone has said	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i ka mea a kekahi i ʻōlelo ai
The hunger began inside	Ua hoʻomaka ka pololi i loko
I had to leave the hotel	Pono wau e haʻalele i ka hōkele
I don’t want to know more than that	ʻAʻole makemake au i ka ʻike hou aʻe ma mua o kēlā
Some plants plant seeds and see what grows	Kanu kekahi mea kanu i na anoano a ike i ka mea e ulu ana
I do not know how we are alike	ʻAʻole au i ʻike i ko kāua like ʻana
A little long walk here	ʻO kahi liʻiliʻi hele lōʻihi ma ʻaneʻi
I was fat, tired, eyes, no adultery	Ua momona au, luhi, maka, ʻaʻohe moe kolohe
Grace before turning their attention to football	ʻO Grace ma mua o ka huli ʻana i ko lākou manaʻo i ka pôpeku
I don't know why he did that	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kāna hana ʻana pēlā
Glass in many ways	He aniani ma nā ʻano he nui
I often went to see them	Hele pinepine au e nana ia lakou
I felt strange, as if something had disappeared inside me	Ua ʻano ʻē koʻu manaʻo, me he mea lā ua hoʻopau ʻia kekahi mea i loko oʻu
I have a problem, it is not right	He pilikia ko'u, aole pono
I have an idea in the depths of my mind	He manaʻo koʻu i ka hohonu o koʻu manaʻo
The results are falling apart	ʻO nā hopena e hāʻule ana
Even though he wasn't sure	ʻOiai ʻaʻole maopopo ʻo ia
I walked out of my room	Ua puka au i waho i koʻu lumi
I think he was a little upset because I asked	Ke manaʻo nei au he huhū iki ʻo ia no kaʻu nīnau ʻana
I can kiss his dragon	Hiki ia'u ke honi i kona deragona
Everyone knew what had happened	Ua ʻike nā kānaka a pau i ka mea i hana ʻia
I don’t look, there’s nothing I can do	ʻAʻole wau e nānā, ʻaʻohe mea hiki ke hana iaʻu
I know everything you’ve planned before	ʻIke wau i nā mea a pau āu i hoʻolālā ai ma mua
I thought they were spies, of course, they were	Manaʻo wau iā lākou he kiu, ʻoiaʻiʻo, ʻo lākou
I look very scared	ʻIke weliweli loa au
It’s a silly song from school	He mele naʻaupō mai ke kula
I’m not going to play this game of yours	ʻAʻole au e pāʻani i kēia pāʻani āu
I couldn’t think of it, I was weak	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo no ia mea, ua nāwaliwali iaʻu
A few important ones came together	Ua hui pū kekahi mau mea nui
The marriage ended seven years later	Ua pau ka male ʻana ma hope o ʻehiku makahiki
I am copying these speeches	Ke kope nei au i keia mau haiolelo
I think you have a list	Manaʻo wau he papa inoa kāu
I hate this hotel room	Ke inaina nei au i keia lumi hokele
I have nothing to look for	ʻAʻohe aʻu mea e huli ai
I was very hurt	Ua ʻeha loa au
I can see his back	Hiki iaʻu ke ʻike i kona kua
Although he quickly rose through the ranks	ʻOiai ua piʻi koke ʻo ia ma nā kūlana
The hot wind hit him	Ua paʻi ka makani wela iā ia
I think he flew half a dozen times at least	Manaʻo wau ua lele ʻo ia i ka hapalua kakini manawa ma ka liʻiliʻi
The zoo is a living room and a barn	He hale noho a me koʻa ka hale hānai holoholona
I didn’t have a problem with any of the leaves	ʻAʻole au i pilikia i kekahi o nā lau
I need a break, after all	Pono au i kahi hoʻomaha, ma hope o nā mea a pau
I asked to be removed but was not granted	Ua noi au e wehe ʻia akā ʻaʻole i loaʻa
I don’t remember the change	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka loli
I hope to be part of your pursuit	Manaʻo wau e lilo i ʻāpana o kāu hahai
It is a history of many days	He mooolelo o na la he nui
I think he wanted a friend more than anything else	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia i ka hoaaloha ma mua o nā mea ʻē aʻe
I did not care for them	ʻAʻole au i mālama iā lākou
A mischievous smile was placed on his face	He ʻakaʻaka kolohe i kau ʻia ma kona alo
I have to move fast or my victims will wake up	Pono wau e neʻe wikiwiki a ala paha kaʻu poʻe pōʻino
I see myself in the mirror	ʻIke wau iaʻu iho i ke aniani
I closed my eyes and leaned back	Ua pani au i koʻu mau maka a hilinaʻi i hope
I thought about that	Ua noʻonoʻo wau i kēlā
I went back to watch the ice show	Ua hoʻi au e nānā i ka hōʻike hau
I see that change every day for me	ʻIke wau i kēlā hoʻololi i kēlā me kēia lā noʻu
I went to great lengths to prevent this	Ua hele au i nā hana āpau e pale aku i kēia
I have no right to drag him here like this	ʻAʻohe oʻu kuleana e kauo aku iā ia ma ʻaneʻi e like me kēia
Others will love the look	ʻO nā poʻe ʻē aʻe e makemake i ka nānā ʻana
Yes I will not leave them	ʻAe wau ʻaʻole e haʻalele iā lākou
I swallowed hard and continued	Ale ikaika au a hoʻomau
I fell on the grass, my chains were tied	Ua hāʻule au i ka mauʻu, ua pili koʻu mau kaulahao
I was there, but I had no idea	Aia wau ma laila, ʻaʻole naʻe koʻu manaʻo
I want to be the one to make you happy	Makemake wau ʻo wau ka mea e hauʻoli ai ʻoe
I think he knew every word and every message	ʻO koʻu manaʻo ua ʻike ʻo ia i kēlā me kēia huaʻōlelo a me kēlā me kēia memo
I found a lonely seat and knelt by his side	Ua loaʻa iaʻu kahi noho kaʻawale a kukuli ma kona ʻaoʻao
The flame illuminated the entire forest	Ua hoʻomālamalama ka lapalapa i ka nahele holoʻokoʻa
I have to kill the woman	Pono wau e pepehi i ka wahine
I have an hour left of work	Hoʻokahi hola i koe o kaʻu hana
I feel very good, both physically and emotionally, right now	He maikaʻi loa koʻu manaʻo, ma ke kino a me ka naʻau, i kēia manawa
I can't wait until the sun comes up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i ka puka ʻana o ka lā
I turn my hair behind my ear	Huli au i koʻu lauoho ma hope o koʻu pepeiao
The tremor escaped	Ua pakele ka haalulu
I finished my meal in half	Ua pau kaʻu ʻai ʻana i ka hapalua
I returned the papers the next day	Ua hoʻihoʻi au i nā pepa i ka lā aʻe
I chose to use lighter clothing	Ua koho au e hoʻohana i ka lole māmā
I closed my eyes and told myself no	Ua pani au i koʻu mau maka a ʻōlelo wau iaʻu iho ʻaʻole
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
I need to know when he comes in	Pono wau e ʻike i kona wā e komo mai ai
I saw the pain in the side of my cow	Ua ʻike au i ka ʻeha ma ka ʻaoʻao o kuʻu bipi
I felt like a very different person after those words	Ua like au me he kanaka ʻokoʻa loa ma hope o kēlā mau ʻōlelo
I really missed it	Ua hemahema loa au
I hope that time comes soon	Manaʻolana wau ua hiki koke mai kēlā manawa
I looked inside while they were holding him	Nānā wau i loko i ka wā e paʻa ana lākou iā ia
Hopefully tomorrow morning it will be clear	Lana ka manaʻo ma ke kakahiaka ʻapōpō e maopopo
I haven’t been there in a while	ʻAʻole wau i hele ma laila no kekahi manawa
I will go to greet her at the door	E hele au e aloha iā ia ma ka puka
I enjoyed studying with you	Ua hauʻoli wau i ke aʻo ʻana me ʻoe
The window is broken	Ua naha ka pukaaniani
A hymnbook falling off the shelf	He puke himeni e haule ana mai ka papa
I have no writing work to finish	ʻAʻohe aʻu hana kākau e hoʻopau
I didn’t intend to leave him for long	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻalele iā ia no ka lōʻihi
I hope we see you first	Manaʻo wau e ʻike mākou iā ʻoe ma mua
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
It’s a really fun development	ʻO kahi hoʻomohala ʻoluʻolu maoli
I want my son at home	Makemake au i kaʻu keikikāne i ka home
I thought he was laughing	Ua manaʻo wau he ʻakaʻaka ʻo ia
I read about it a few years ago	Ua heluhelu au e pili ana ia mea i kekahi mau makahiki aku nei
I smiled well, and he knew the explanation	Ua minoʻaka maikaʻi au, a ua ʻike ʻo ia i ka wehewehe ʻana
I don’t have to be patient, or persistent	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻomanawanui, a hoʻomau paha
I decided to quit now	Ua hoʻoholo wau e haʻalele i kēia manawa
I could be dead	Hiki iaʻu ke make loa
I know you are familiar with that idea	ʻIke wau ua kamaʻāina ʻoe i kēlā manaʻo
I don't have enough reason to know what to ask	ʻAʻole lawa kaʻu kumu e ʻike ai i ka mea e nīnau ai
I watched him fall four, five, six in a row	Nānā wau iā ia e hāʻule ʻehā, ʻelima, ʻeono i ka lālani
I went outside and watched them leave	Hele au i waho a nānā iā lākou e haʻalele
I don’t remember anything	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i kekahi mea
A download can let you know how to use it	Hiki i kahi download ke ʻike iā ʻoe e pili ana i ka hoʻohana ʻana
I certainly don’t think so	ʻAʻole loa wau e manaʻo
I couldn’t believe we were in it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo aia mākou i loko
I asked him to find out why he was standing	Hoʻopaʻa wau iā ia e ʻike i ke kumu o kona kū ʻana
I met her lips and kissed her deeply	Hālāwai au me kona mau lehelehe a honi hohonu iā ia
I fell forward with sadness	Ua hina au i mua me ke kaumaha
I tried to tell you the worst thing about myself	Ua ho'āʻo wau e haʻi iā ʻoe i ka mea ʻino loa e pili ana iaʻu iho
I went to another place in another kingdom	Ua hele au i kahi ʻē aʻe i ke aupuni ʻē aʻe
I will fall, without breathing, against him	E hāʻule au, hanu ʻole, kūʻē iā ia
I can see now that they are not all the same	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa ʻaʻole like lākou a pau
I think you can do better	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana i nā mea maikaʻi aʻe
I am going to kill someone with this knife	E pepehi ana au i kekahi mea me keia pahi
I love you with love, lightness and understanding	Aloha au iā ʻoe me ke aloha, ka māmā a me ka hoʻomaopopo
I stopped for the green lights	Ua kū au no nā kukui ʻōmaʻomaʻo
I killed him	Ua pepehi au iā ia
I searched, looked at the house, no one saw	Huli au, nānā i ka hale, ʻaʻohe mea ʻike
I can't believe how much he said	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i ka nui o kāna ʻōlelo
I could feel the breath of his laughter on my neck	Ua ʻike au i ka hanu o kāna ʻakaʻaka ma koʻu ʻāʻī
We did our job and they got the money	Ua hana mākou i kā mākou hana a ua loaʻa kā lākou kālā
It should come out this fall	Pono e puka i kēia hāʻule
I probably won’t have another chance	ʻAʻole paha e loaʻa iaʻu kahi manawa hou
I hesitated for a while, and then I did	Ua kānalua wau i kekahi manawa, a laila hana wau pēlā
I can’t believe how fast this thought came to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o kēia manaʻo iaʻu
I think it was at the door of his house	Manaʻo wau aia ma ka puka o kona hale
I didn’t intend to take it personally	ʻAʻole wau i manaʻo e kiʻi pilikino
I treat men like a plague	Ke pale aku nei au i nā kāne e like me ke ahulau
I sleep most of the time	Moe au i ka hapa nui o ka manawa
His left eye is yellow	He melemele kona maka hema
I have abandoned past powers	Ua haʻalele au i nā mana i hala aku nei
I thought he was crazy	Manaʻo wau he pupule ʻo ia
But I am not into it	Aole nae au i ona
His best years were his three years	ʻO kāna mau makahiki maikaʻi loa kona mau makahiki ʻekolu
I can see the magic house in you	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hale kilokilo i loko ou
I understand why no one knows what this word means	Ua maopopo iaʻu ke kumu i ʻike ʻole ai kekahi i ke ʻano o kēia ʻōlelo
I don’t have to pick up a basket	ʻAʻole pono wau e kiʻi i kahi hīnaʻi
I love simplicity	Aloha au i ka maʻalahi
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I know he won't give me anything	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e hāʻawi mai iaʻu i kekahi mea
I raised my head and looked out	Hāpai au i koʻu poʻo i luna a nānā i waho
I like the thighs here	Makemake au i nā lole ʻūhā ma ʻaneʻi
I dropped the coffee table	Hāʻule au i ka pākaukau kope
I need to get back to talking to a land of no standing	Pono wau e hoʻihoʻi i ke kamaʻilio ʻana i ka ʻāina kū ʻole
But I was not ready	ʻAʻole naʻe au i mākaukau
I have to tell you we want more time	Pono wau e haʻi iā ʻoe makemake mākou i manawa hou aku
I saw his drinking go up	Ua ʻike au i ka piʻi ʻana o kāna inu ʻana
I had a very bad feeling about it	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻino loa no ia mea
I climbed to a higher height and the branches slowed	Piʻi au i kahi kiʻekiʻe a lohi nā lālā
I know the meaning of melting	Ua maopopo ia'u ke ano o ka hehee
I can be very good to my friends	Hiki iaʻu ke maikaʻi loa i koʻu mau hoaaloha
I am going with him	Ke hele nei au me ia
I can’t make my rock without my hands	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kaʻu pōhaku me koʻu lima ʻole
I am confused about this	Ua huikau ko'u manao no keia
It was a voice he had heard before	He leo āna i lohe ai ma mua
I knew he wouldn't stop	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hoʻōki
I will tell you a wonderful thing	He mea kupanaha ka'u e hai aku ai ia oe
I love their beautiful music	Aloha au i kā lākou hīmeni nani
Their usual position is the first line of battle	ʻO ko lākou kūlana maʻamau ka laina kaua mua
I posted these things there	Ua hoʻopuka wau i kēia mau mea ma laila
Part of his mind already knew where he was	Ua ʻike nō kekahi ʻāpana o kona manaʻo i hea ia
I tried to imagine the anxiety that was stirring in me	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i ka hopohopo e hoʻoulu nei iaʻu
But the action is clear to him	Akā, maopopo ka hana iā ia
He turned, he fell, and he fled	He huli, he hina, a holo aku la
I went willingly	Ua hele au me ka makemake
I saw the tears in his eyes	Ua ʻike au i ka waimaka ma kona mau maka
I went on time	Ua hele au i ka manawa
I don’t believe him	ʻAʻole au e manaʻoʻiʻo iā ia
I sat quietly and out of the way	Ua noho mālie au a ma waho o ke ala
I know where he is	ʻIke au i hea ʻo ia
I looked at the file provided	Ua nānā au i ka faila i hāʻawi ʻia
He is a brother and a sister	He kaikunane a he kaikuahine
I can see your pain	Hiki iaʻu ke ʻike i kou ʻeha
I touch my finger to them, asking	Hoʻopā wau i koʻu manamana lima iā lākou, e nīnau ana
I have it here	Loaʻa iaʻu ma ʻaneʻi
I felt accepted and loved	Ua manaʻo wau ua ʻae ʻia a aloha ʻia
I waited for him for a while	Ua kali au iā ia no kekahi manawa
I work more in the community center teaching a class	ʻOi aku koʻu hana ma ke kikowaena kaiaulu e aʻo ana i kahi papa
I look at the man, and this is not right	Nānā au i ke kanaka, a ʻaʻole pololei kēia
A young woman stood outside	Kū kekahi wahine ʻōpio i waho
A woman is working on me	Ke hana nei kekahi wahine iaʻu
I can only hope that is true	Hiki iaʻu ke manaʻolana he ʻoiaʻiʻo
I think it’s very strange	Manaʻo wau he mea ʻē loa
Charlotte never saw her mother again	ʻAʻole ʻike hou ʻo Charlotte i kona makuahine
I found another peace in research	Ua loaʻa iaʻu kahi maluhia ʻē aʻe ma ka noiʻi
I can assure you he is a different person	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe he kanaka ʻokoʻa ʻo ia
I want to run, then hide forever	Makemake au e holo, a laila, e pee mau loa
He clearly said yes	Ua ʻōlelo maopopo ʻo ia ʻae
I will raise up the children	E hoala ana au i na keiki
I hope to play and contribute as well	Manaʻolana wau e pāʻani a hāʻawi pū kekahi
I am the master of my life	ʻO wau ka haku o koʻu ola
I would argue that he continues	E hoʻopaʻapaʻa ana wau i kāna hoʻomau ʻana
I lost my game	Ua nalowale kaʻu pāʻani
I strive to exchange ideas and knowledge with you	Hoʻoikaika wau e hoʻololi i nā manaʻo a me ka ʻike me ʻoe
A special scientific story	He moʻolelo ʻepekema kūikawā
I'm trying to help	Ke ho'āʻo nei au e kōkua
I felt better with him all around	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo me ia a puni
I smiled, rubbing my severed head	Ua minoʻaka au, e hamo ana i koʻu poʻo i ʻoki ʻia
I had no idea before hitting him again	ʻAʻohe oʻu manaʻo ma mua o ka hahau hou ʻana iā ia
I started to laugh, which ended everything	Hoʻomaka wau e ʻakaʻaka, kahi i hoʻōki ai i nā mea a pau
I don't think he loves me enough	Manaʻo wau ʻaʻole lawa kona aloha iaʻu
Dorothy could not go to the funeral	ʻAʻole hiki iā Dorothy ke hele i ka hoʻolewa
I gave my brother a rock look	Hāʻawi wau i koʻu kaikunāne i kahi nānā pōhaku
An important sign pointed the way	ʻO kahi hōʻailona koʻikoʻi i kuhikuhi i ke ala
I have to come back here at six o'clock	Pono au e hoʻi mai i ʻaneʻi ma kahi o ʻeono
I have always been accustomed to the world of light	Ua maʻa mau au i ka honua o ka mālamalama
Maybe I should have some problem	Pono paha wau no kekahi pilikia
I will not stand for that	ʻAʻole wau e kū no kēlā
I do a lot of digital photography	Hana wau i nā kiʻi kikohoʻe he nui
I could kiss him for a mile	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia i hoʻokahi mile
I had the right things to live for	Ua loaʻa iaʻu nā mea kūpono e ola ai
There are two cars to use	He ʻelua kaʻa kaʻa no ka hoʻohana
I thought he might be related	Ua manaʻo wau ua pili paha ʻo ia
I do things that change my life	Hana wau i nā hana e hoʻololi i koʻu ola
I knew he knew me	Ua ʻike au ua ʻike ʻo ia iaʻu
I know we are on the clock	ʻIke wau aia mākou ma ka uaki
I waited for my daughter not to be given up	Ua kakali au i ka hāʻawi ʻole ʻana i kaʻu kaikamahine
His attempt to do so was a failure	ʻO kāna hoʻāʻo ʻana e hana pēlā, he hāʻule
I joined a group just for him	Hoʻohui wau i kahi hui nona wale nō
I didn’t care if he was at home or not	ʻAʻole au i manaʻo inā aia ʻo ia i ka home a ʻaʻole paha
I don't think he's at home	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ka home
I am very happy that you two are married	Ua hauʻoli loa wau i ka male ʻana o ʻolua
I can’t believe we worked on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kā mākou hana ʻana ma luna
I told you he didn't know much about football	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole ʻo ia ʻike nui i ka pôpeku
I was very bitter, unhappy, and completely lost	Ua ʻawaʻawa loa au, hauʻoli ʻole, a nalowale loa
I didn't expect you to call	ʻAʻole wau i manaʻo e kelepona mai ʻoe
I woke up and it flew away	Ua ala au a lele koke ia
My mother sent him before the astronauts	Ua hoʻouna aku koʻu makuahine iā ia ma mua o ka hoʻokele hōkū
I hope you take care of something that was said tonight between us	Manaʻo wau e mālama ʻoe i kekahi mea i ʻōlelo ʻia i kēia pō ma waena o kāua
I don’t care anymore	ʻAʻole au i mālama hou aku
I'm the only one who doesn't want to be entertained	ʻO wau wale nō ka mea hoʻokipa makemake ʻole
I wondered what he was doing with all this	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e hana nei i kēia mau mea a pau
I want you to go to school	Makemake au e hele ʻoe i ka puka kula
A dress is waiting for him	He lole lole e kali ana no ia
I have two dogs, my own place	ʻElua aʻu ʻīlio, koʻu wahi ponoʻī
I know and have to say	ʻIke wau a pono e ʻōlelo
His father would not allow anyone to teach him	ʻAʻole ʻae kona makuakāne i kekahi e aʻo iā ia
I will leave the city	E haʻalele au i ke kūlanakauhale
I turn the ring on my finger, all around	Huli au i ke apo ma koʻu manamana lima, a puni
I will share it with you	E kaʻana aku au iā ʻoe
I looked and smiled at the monk	Nānā aʻela au a minoʻaka i ka mōneka
I knew him for many years	Ua ʻike au iā ia no nā makahiki he nui
I struggled with determination	Ua hakakā au me ka hoʻoholo
I went briefly through the events of the previous day	Ua hele pōkole au i nā hanana o ka lā ma mua
I try for minutes	Ke ho'āʻo nei au no nā minuke
I add the last parts of my project	Hoʻohui au i nā ʻāpana hope o kaʻu papahana
I got it over the phone with my insurance company	Ua loaʻa iaʻu ma ke kelepona me kaʻu hui ʻinikua
I like to think about this	Makemake au e noʻonoʻo i kēia
I wanted someone to play with	Ua makemake au i kekahi e pāʻani me
I can see your love for her	Hiki iaʻu ke ʻike i kou aloha iā ia
I had to erase it from my memory	Pono wau e holoi iā ia mai koʻu hoʻomanaʻo ʻana
I didn’t give up looking	ʻAʻole au i haʻalele i ka nānā ʻana
Law alone, there is no law	ʻO ke kānāwai wale nō ʻaʻohe kānāwai
I immediately began to touch his legs and arms and body	Hoʻomaka koke wau e hoʻopā i kona mau wāwae a me nā lima a me ke kino
I didn’t listen	ʻAʻole wau i hoʻolohe
I continue to miss those days	Ke hoʻomau nei au i ka nalo i kēlā mau lā
I love you, brother	Aloha au iā ʻoe, e ke kaikunāne
It’s a comfort that has been lost these past few months	He hōʻoluʻolu i nalowale i kēia mau mahina i hala
A woman turns, you look at her ass	Huli kekahi wahine, nānā ʻoe i kāna hoki
I wasn’t there for him	ʻAʻole wau i laila no ia
The wind began to sweep the hill	Hoʻomaka ka makani e kahili i ka puʻu
I was allowed to train the horses	Ua ʻae ʻia au e hoʻoikaika i nā lio
I know your life is busy	ʻIke wau he paʻahana kou ola
I just put the air in the fans	Hoʻokomo wale wau i ka makani i loko o nā peʻa
A good man in this good world	He kanaka maikai ma keia ao maikai
I was nourished with spirit, beer, and wine	Ua hānai ʻia au me ka ʻuhane, ka pia, a me ka waina
I can’t keep up with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēlā
I know you will help me fix it	ʻIke wau e kōkua ʻoe iaʻu e hoʻoponopono
I couldn’t control the stress that came with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i ke kaumaha i hele mai me ia
I’m sure I’m getting into this	Ua maopopo iaʻu ke komo nei i kēia
I was the one to talk to him	ʻO wau ka mea e kamaʻilio me ia
I can't be different, just different	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻokoʻa, ʻokoʻa wale nō
I burned the grass again and decided not to eat it again	Puhi hou au i ka weuweu a hoʻoholo au ʻaʻole e ʻai hou
I sat in one of the chairs	Noho au ma kekahi o nā noho
I have a job to do	He ʻoihana kaʻu e hana ai
I didn't know what was under those rocks	ʻAʻole au i ʻike i ka mea ma lalo o kēlā mau pōhaku
I don’t like that kind of work	ʻAʻole wau makemake i kēlā ʻano hana
I will not allow that to happen again	ʻAʻole wau e ʻae e hana hou kēlā
Music is also a commercial venture	He kūleʻa kālepa hoʻi ka mele
I pulled the whole drawer out	Huki au i ka drawer a pau i waho
I had to laugh at him one last time	Pono wau e ʻakaʻaka iā ia i ka manawa hope loa
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli
I probably really tied up with someone last night	Ua nakinaki maoli paha au i kekahi i ka po nei
I found you and we can meet now	Ua loaʻa iaʻu ʻoe a hiki iā kāua ke hui i kēia manawa
I can't fully agree	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae piha
I smile when he sees me	minoaka au ke ike mai oia ia'u
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I could no longer trust my sister	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi hou i koʻu kaikuahine
The legs are gray	ʻeleʻele hina nā wāwae
I don’t want any more fights	ʻAʻole au makemake i ka hakakā hou
Some of me thought I was foolishly searching my own room	Ua manaʻo kekahi hapa oʻu e ʻimi naʻaupō i koʻu lumi ponoʻī
I shot the fall there	Ua pana wau i ka hāʻule ma laila
I know he won't leave me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e haʻalele iaʻu
Me, before these things	ʻO wau, ma mua o kēia mau mea
A wailing is made in her beauty	Ua hoʻokumu ʻia kahi uē i kona nani
I didn’t know until later	ʻAʻole au i ʻike a hiki i ka wā ma hope
I went to her house at dinner time	Hele au iā ia i ka hale i ka manawa ʻaina ahiahi
I sighed and forced myself to breathe through my nose	ʻAle au a hoʻoikaika iaʻu iho e hanu ma koʻu ihu
But I didn’t try	ʻAʻole naʻe au i hoʻāʻo
I did not wake up until ten or so	ʻAʻole au i ala a hiki i ka ʻumi a ʻoi paha
I knew where to take him	Ua maopopo iaʻu kahi e lawe aku ai iā ia
I love your music	Aloha au i kāu mele
I decided he was playing with me	Ua hoʻoholo wau e pāʻani ana ʻo ia me aʻu
I let go of the slip from my back	Ua hoʻokuʻu au i ka paheʻe mai koʻu kua
I did not agree with the answer	ʻAʻole wau i ʻae i ka ʻōlelo me ka pane
I want you to be the way you are	Makemake au iā ʻoe e like me kou ʻano
I was troubled, hurt, and hopeless	Ua pilikia au, ua ʻeha, a me ka manaʻolana ʻole
I wondered where he had gone	Ua noʻonoʻo au i hea ʻo ia i hele ai
I haven’t seen anyone there in a while	ʻAʻole au i ʻike i kekahi ma laila i kekahi manawa
I stood on my feet to interrupt	Kū wau i koʻu mau wāwae e hoʻōki
I couldn’t believe what came out of my mouth	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i puka mai i koʻu waha
I had a little trouble with him	Ua pilikia iki au me ia
I have a large collection of sea shells	He ʻohi nui kaʻu o nā pūpū kai
I think you had better go down here	Manaʻo wau e aho ʻoe e iho i lalo nei
I strongly believe he is someone	Manaʻo ikaika wau iā ia i kekahi
I think he is just lonely	Manaʻo wau he mehameha wale nō ʻo ia
I would like to consider some of them	Makemake wau e noʻonoʻo i kekahi o lākou
So we made a deal	No laila ua hana mākou i kahi kuʻikahi
I need a moment, a quiet moment	Pono wau i kahi manawa, kahi manawa mālie
I was happy but I wanted to go home	Ua hauʻoli wau akā makemake wau e hoʻi i ka home
I looked down at my long, long legs	Nānā au i lalo i koʻu mau wāwae lōʻihi lōʻihi
I think it's getting old and fast	ʻO koʻu manaʻo ua ʻelemakule a wikiwiki hoʻi
I did not take care of him	Ua malama ole au iaia
I did not know the day had come	ʻAʻole au i ʻike ua hiki mai ka lā
The language worked its magic	Ua hana ka ʻōlelo i kāna kilokilo
I beg him to bite	Ke noi aku nei au iā ia e nahu
I think we can go and investigate them	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hele e noiʻi iā lākou
I didn’t tell anyone about that meeting	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi e pili ana i kēlā hālāwai
I was immediately at him	Aia koke wau iā ia
No little magician can fix this	ʻAʻole hiki i kahi kilokilo liʻiliʻi ke hoʻoponopono i kēia
Sexual threats	Hooweliweli moe kolohe
I heard that it was very torn	Ua lohe au ua haehae loa ia
I could see the fear and I didn't understand him	ʻIke wau i ka makaʻu a me ka maopopo ʻole iā ia
I hesitated outside my door	Ua kānalua wau ma waho o koʻu puka
I had no problem cleaning myself	ʻAʻole au i pilikia i ka hoʻomaʻemaʻe ʻana iaʻu iho
The legislature passed the law	Ua hoʻoholo ka ʻahaʻōlelo i ke kānāwai
I just opened your eyes	Ua wehe wale au i kou mau maka
I am a true friend to you	He hoaloha oiaio au ia oe
The song is a strange idea for this student	He manaʻo ʻē ka mele no kēia haumāna
I washed for the third time and was tired	Holoi au no ke kolu o ka manawa a luhi
I have a very clean and very good story	Loaʻa iaʻu kahi moʻolelo maʻemaʻe a maikaʻi loa
I wondered why it bothered you	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ia e hoʻopilikia ai iā ʻoe
I know how to get to meetings	ʻIke wau pehea e hiki ai i nā hālāwai
The four sides looked alike	Ua like na aoao eha i ka nana aku
I need to change the subject	Pono wau e hoʻololi i ke kumuhana
I told him to take his mother	Ua ʻōlelo au iā ia e lawe i kona makuahine
I was about to knock on your door	Ua kokoke au e kikeke i kou puka
I think we have a problem, a big problem	Manaʻo wau he pilikia paha mākou, pilikia nui
I said the streams flowed	Ua ʻōlelo au ua kahe nā kahawai
I did not know that you were awake	ʻAʻole au i ʻike ua ala ʻoe
I jumped at him, arms outstretched	Lele au iā ia, kīkoʻo nā lima
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I stopped drinking with the boys that night	Ua haʻalele au i ka inu ʻana i nā keikikāne i kēlā pō
I can very well understand how to do that	Hiki ia'u ke hoomaopopo loa i ka hana ana pela
I'll use it, yes	E hoʻohana wau iā ia, ʻae
I know everything about him	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana iā ia
I just stood inside	Ua kū au i loko wale nō
I can’t relax at school	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha ma ke kula
I want them to be quiet	Makemake au e noho mālie lākou
I came and stood by his side at the market	Hele mai au a kū ma kona ʻaoʻao ma ke kahua kūʻai
I think it’s much better	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi
I remembered	Ua hoʻomanaʻo wau
I want to do good things for the neighbors	Makemake au e hana i nā mea maikaʻi no nā hoalauna
I love you, honey	Aloha au iā ʻoe, e ka meli
I don't have time to give advice	ʻAʻohe oʻu manawa i ka hāʻawi ʻana i ka ʻōlelo aʻo
The Navy as a fire support ship	ʻO ka Navy ma ke ʻano he mau moku kākoʻo ahi
I'll let you go back to your work	E ʻae wau iā ʻoe e hoʻi i kāu ʻoihana
I myself was one of the moving pieces	ʻO wau iho kekahi o nā ʻāpana neʻe
I wondered how he got the nerve to enter	Ua noʻonoʻo wau pehea i loaʻa ai iā ia ke aʻalolo e komo
I have to leave them	Pono wau e haʻalele iā lākou
I think the endless rocks have fallen	Manaʻo wau ua hāʻule nā ​​​​pōhaku pau ʻole
I just decided without your consent	Ua hoʻoholo wale wau me kou ʻae ʻole
I think they are visiting	Manaʻo wau e kipa ana lākou
I can't think of anything to say	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea e ʻōlelo ai
I want it to last forever	Makemake au e mau loa ia
I think there are times when there are problems	Manaʻo wau he mau manawa kūpono nā pilikia
I will meet with you in half an hour	E halawai au me oukou i ka hapalua hora
I don’t think they can survive	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā lākou ke ola
I need to know	Pono wau e ʻike
I know you will	ʻIke wau e loaʻa ana iā ʻoe
I bow before his infinite love, peace and love	Kūlou au i mua o kona aloha pau ʻole, ka maluhia a me ke aloha
I have my recommendations for this project	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau ʻōlelo koho no kēia hana
I look at the phone	Nānā wau i ke kelepona
I was just trying to stay alive	Ua ho'āʻo wale wau e noho ola
I knew he was drunk	ʻIke wau ua ʻona ʻo ia
I wash my hair and put on make-up	Holoi au i koʻu lauoho a hoʻokomo i ka make-up
I have a knife in my bag	He pahi kaʻu i loko o kaʻu ʻeke
I decided to call them	Ua hoʻoholo wau e kelepona iā lākou
I looked at him and drank the knowledge	Nānā wau iā ia a inu i ka ʻike
I am moving fast in the car	Ke neʻe wikiwiki nei au i ke kaʻa
Thatʻs not a fence	ʻAʻole ʻo ia kahi pā
There will be pressure on his forehead	E ulu mai ana kahi kaomi ma kona lae
I wondered what was going on in their heads	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e hana nei i loko o ko lākou mau poʻo
I will never forget you talking about the world	ʻAʻole au e poina i kāu kamaʻilio ʻana no ka honua
I thought about my sleep the night before	Noʻonoʻo wau i kaʻu moe i ka pō ma mua
I began to search for those answers in my life	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i kēlā mau pane i koʻu ola
I have cast fire to devour it	Kiola aku au i ke ahi i mea e hoopau ai
I don't care about you	ʻAʻohe oʻu manaʻo mai iā ʻoe
I think maybe you can go pro	Manaʻo wau ua hiki paha iā ʻoe ke hele pro
I was able to give him a fake name	Ua hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i inoa hoʻopunipuni
I think he read them but he couldn't connect	Manaʻo wau ua heluhelu ʻo ia iā lākou akā ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻohui
I said you had a grudge	Ua ʻōlelo au he ʻōhumu puʻuwai kou
I haven’t written anything today	ʻAʻole wau i kākau i kekahi mea i kēia lā
I would never say that you should do this	ʻAʻole loa au e ʻōlelo aku e hana ʻoe i kēia
I saw the newsroom	Ua ʻike au i ke keʻena nūpepa
I used the right time	Ua hoʻohana au i ka manawa kūpono
I rested, mostly because he was self -conscious	Ua hoʻomaha wau, ʻo ka hapa nui no ka mea ua kaumaha ʻo ia iā ia iho
I felt like a night, and only one night	Ua like au me he pō, a hoʻokahi wale nō pō
I knew it was on his financial report	Ua maopopo iaʻu aia ma kāna hōʻike kālā
I want to plan the composer first	Makemake au e hoʻolālā i ka haku mele ma mua
I promised to do my best for the ship	Ua hoʻohiki wau e hana i ka mea maikaʻi loa no ka moku
The sister is not wrong	ʻAʻole hewa ke kaikuahine
The swimming lights were on	Ua ʻā ke kukui ʻauʻau
Y or something similar	Y a i ʻole kekahi mea like
I would be very mistaken if they were not right	Ke kuhihewa nui nei au inā ʻaʻole pono lākou
I can't get used to you without a beard	ʻAʻole hiki iaʻu ke maʻa iā ʻoe me ka ʻumiʻumi ʻole
No one needs to try	ʻAʻole pono e hoʻāʻo kekahi
Those who follow reason and wisdom are fools	He naaupo ka poe hahai i ka noonoo a me ka naauao
I was one of those people who didn't grow hair	ʻO wau kekahi o ka poʻe i ulu ʻole i ka lauoho
I just hate her without knowing we are safe	Ke inaina wale nei au iā ia me ka ʻike ʻole ua palekana mākou
I know how important I am, my story is told here	ʻIke au i ka nui o aʻu, o kaʻu moʻolelo i hōʻike ʻia ma ʻaneʻi
I waited for the boundaries to be revealed	Ua kali au i ka hōʻike ʻana o nā palena
I knew he would come back	Ua ʻike au e hoʻi mai ʻo ia
I can talk	Hiki iaʻu ke kamaʻilio
I love them, trying not to cry	Aloha au iā lākou, me ka hoʻāʻo ʻaʻole e uē
It’s an old -fashioned warlord, more thoughtful	He mea hoʻokele hoʻokele kaua kahiko, ʻoi aku ka manaʻo
I have nothing to support my opinion	ʻAʻohe aʻu mea e kākoʻo ai i koʻu manaʻo
I didn’t hide anything	ʻAʻole au i hūnā i kekahi mea
I’m not consistent	ʻAʻole au i kūlike
I went inside and stood by the boiler	Ua hele au i loko a kū ma kahi o ka paila
I need to do something about that	Pono wau e hana i kekahi mea e pili ana i kēlā
I see everything here	ʻIke wau i nā mea a pau ma ʻaneʻi
The meaning of losing or gaining much	ʻO ka manaʻo o ka nalowale a i ʻole ka loaʻa ʻana o ka nui
I think that’s how we got it	Manaʻo wau pēlā ʻo ia i loaʻa ai iā mākou
I didn't think he was a bad person	ʻAʻole wau i manaʻo he mea ʻino ʻo ia
I hate them for some reason	Ke inaina nei au ia lakou no kekahi kumu
A confinement is the best option	ʻO kahi hoʻopaʻa pio ke koho maikaʻi loa
I think he will tell the real truth	Manaʻo wau e haʻi ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo maoli
I will see you tomorrow, early in the morning	E ʻike au iā ʻoe i ka lā ʻapōpō, i ke kakahiaka nui
I have to drive myself	Pono wau e hoʻokele iaʻu iho
I turned to the battery again	Huli hou au i ke pailaka
I think they live their lives in their opinion	Manaʻo wau ke ola nei lākou i ko lākou ola i ko lākou manaʻo
I will lean on the door	E hilinai ana au ma ka puka
I know better than to wash or trash	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o ka holoi ʻana a i ʻole ka ʻōpala
I took off my shoe and kissed him	Wehe au i kahi kamaa a honi aku
I wasn’t afraid of anything at the time	ʻAʻole wau i makaʻu i kekahi mea i kēlā manawa
I remember my childhood and helped him build	Hoʻomanaʻo wau i koʻu wā kamaliʻi a kōkua iā ia e kūkulu
I looked at the old man again	Nānā hou au i ka ʻelemakule
I am not a mother	ʻAʻole wau he makuahine
I was worried for a short time after he died	Ua hopohopo au no kekahi manawa pōkole ma hope o kona make ʻana
I told him we were going to hit the dog	Ua haʻi aku au iā ia e pā mākou i ka ʻīlio
I loved playing with the color and watching the combination	Ua makemake au i ka pāʻani me ke kala a nānā i ka hui ʻana
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka iki
I wanted to see the outcome of each trip	Ua makemake au e ʻike i ka hopena o kēlā me kēia huakaʻi
I dry myself, my hair, and brush my teeth	Hoʻomaloʻo wau iaʻu iho, koʻu lauoho, a palaki i koʻu mau niho
I was kind of confused	Ua ʻano huikau nō hoʻi au
I had it all	Ua loaʻa iaʻu nā mea a pau
I didn't let him drive while we were together	ʻAʻole au i ʻae iā ia e hoʻokele i ka wā e noho pū ai māua
I was the last to stand on the fence	ʻO wau ka mea hope i kū i ka pā
I want to help you	Makemake au e kōkua iā ʻoe
I really cut the line	Ua ʻoki maoli au i ka laina
I don't know why he reads so much	ʻAʻole au i maopopo i ke kumu o kāna heluhelu nui ʻana
I went into the room, she wasn't there	Hele au i loko o ka lumi, ʻaʻole ʻo ia ma laila
I gave him a body, a new body	Hāʻawi wau iā ia i kino, he kino hou
I didn’t agree with myself	ʻAʻole wau i ʻae iaʻu iho
I will not return any problems	ʻAʻole au e hoʻi hope mai kekahi pilikia
I wonder if he used money bullets	Manaʻo wau inā ua hoʻohana ʻo ia i nā pōkā kālā
I stepped and stood in front of him	Hehi au a kū i mua ona
Another ship will arrive tomorrow	E ku mai ana kekahi moku i ka la apopo
I started to breathe hard	Ua hoʻomaka wau e hanu ikaika
He had more attacks in later years	Ua loaʻa hou iā ia nā hoʻouka kaua i nā makahiki ma hope
I don’t want to leave out the other two	ʻAʻole wau makemake e haʻalele i nā mea ʻelua ʻē aʻe
I would dig into my bag and pull out my ticket	ʻEli au i kaʻu ʻeke a huki i kaʻu tiketi
I have no problem doing this again, if necessary	ʻAʻohe oʻu pilikia e hana hou i kēia, inā pono
I see this problem and it is not pleasant	ʻIke wau i kēia pilikia a ʻoluʻolu ʻole
I’m doing my bad job	Ke hana nei au i kaʻu hana pōʻino
I was treated well from the first moment	Hoʻokipa maikaʻi ʻia wau mai ka manawa mua
I could hear the horror in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka weliweli ma kona leo
I met you in the room	Ua halawai au me oe ma ke keena
I hate to lie to him	Ua inaina au i ka hoopunipuni iaia
I’ve talked a lot about it over the years	Ua kamaʻilio nui wau no ia i nā makahiki
I looked down at the card again	Nānā hou wau i lalo i ke kāleka
I do not know the man	ʻAʻole au i ʻike i ke kāne
I want that stupid murder case to pass	Makemake au e hala kēlā hihia pepehi kanaka lapuwale
I wanted to throw the ball around	Ua makemake au e kiola i ka poepoe a puni
I think that’s there from a point of view	Manaʻo wau ma laila mai ka manaʻo o ka manaʻo
A boy needs his father to play ball with him	Pono kekahi keikikāne i kona makuakāne e pāʻani kinipōpō me ia
I think there are probably two of them	Manaʻo wau he ʻelua paha lāua
Garrison was a mockery of the power of the gun	He mea hoʻomākeʻaka ʻo Garrison i ka mana o ka pū
I think your organization has lost power	Manaʻo wau ua nele ka mana o kāu hui
I didn’t try to find out	ʻAʻole au i ʻimi e ʻimi
A man was coming riding in a chariot	E hele mai ana kekahi kanaka e holo ana ma ke kaa huki lio
I have to pick him up in an hour	Pono wau e kiʻi iā ia i hoʻokahi hola
I can’t remember the right people	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā kānaka pololei
I’m trying to spend my money	Ke ho'āʻo nei au e kūʻai i kaʻu kālā
I want you to know me	Makemake wau e ʻike ʻoe iaʻu
Different color models	Hoʻohālike kala like ʻole
I came in from the smoke house	Ua komo mai nei au mai ka hale uwahi mai
I'm glad you put it on	Hauʻoli wau ua kau ʻoe iā ia
I know why that is	ʻIke wau no ke aha ia
I couldn’t breathe the anxiety that was filling me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu i ka hopohopo e hoʻopiha ana iaʻu
I started to think	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo
I think it will be enough to continue	Manaʻo wau e lawa ia e hoʻomau
I have no problem	ʻAʻohe oʻu pilikia
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
I immediately knew he could see the demon	Ua ʻike koke wau hiki iā ia ke ʻike i ka daimonio
I want to see money everywhere	Makemake au e ʻike i ke kālā ma nā wahi a pau
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ia
Drop your fat eyes	E hāʻule i kou maka momona
I did some research on that group	Ua hana au i kahi noiʻi ma ia hui
The door, small windows, and stone floor	ʻO ka puka, nā puka makani liʻiliʻi, a me ka papahele pōhaku
I compared his words to songs of all kinds	Ua hoʻohālikelike au i kāna mau ʻōlelo i nā mele o kēlā me kēia ʻano
I have to stay in their place	Pono wau e noho ma ko lākou wahi
I thought the leaf looked out of place	Ua manaʻo wau ua nānā aku ka lau i waho o kahi
I didn’t hold him tightly in my arms	ʻAʻole wau i paʻa pono iā ia ma koʻu mau lima
There is no effect of stress everywhere	ʻAʻohe hopena o ke kaumaha ma nā wahi a pau
I opened the window and cried	Wehe au i ka puka makani a kaniuhu
He was cast out by a mourning	Ua hoʻolei ʻia ʻo ia e kahi kanikau
I can see the shoulders	Hiki iaʻu ke ʻike i nā poʻohiwi
I thought about the phone again	Ua noʻonoʻo hou au i ke kelepona
I know he said that, and he was right	Ua maopopo iaʻu e ʻōlelo ʻo ia pēlā, a ua pololei ʻo ia
I think she is beautiful	Manaʻo wau he uʻi ʻo ia
There is a deadly desire to die in this place	He makemake make e make ma keia wahi
I turned and saw the hope written in his eyes	Huli au a ʻike i ka manaʻolana i kākau ʻia ma kona mau maka
I enjoy making money	Hauʻoli wau i ka hana kālā
I haven’t been there for a while	ʻAʻole au i laila no kekahi manawa
I agree that this is the experience of the highest anxiety	ʻAe wau ʻo kēia ka ʻike o ka hopohopo kiʻekiʻe loa
I think we will do something	Manaʻo wau e hana mākou i kekahi hana
I am dedicated to helping students achieve success	Hoʻolaʻa wau i ke kōkua ʻana i nā haumāna e hoʻokō i ka holomua
I’m not going to starve for it	ʻAʻole au e make i ka pōloli no ia mea
I met a lot of people	Ua ʻike au i nā kānaka he nui
I was blind to the truth	Ua makapō au i ka ʻoiaʻiʻo
I want to be happy for them	Makemake au e hauʻoli no lākou
Their relationship was strained	Ua pilikia ko lāua pilina
I just had a quick break in the park	He hoʻomaha wikiwiki wale nō au ma ka pā
I'm fighting with my computer	E hakakā ana au me kaʻu kamepiula
I only go once a month	Hoʻokahi wale nō au hele i ka mahina
I really enjoyed our car	Hauʻoli loa wau i ko mākou kaʻa
I couldn’t keep up with him, but he didn’t mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau me ia, akā ʻaʻole ʻo ia i manaʻo
I really like music	Ua makemake nui au i ke mele
I’ve seen air bob fans love it	Ua ʻike au i ka poʻe hoʻokipa air bob aloha
I go to the parking lot and catch my train	Hele au i ke kahua hoʻokele a hopu i kaʻu kaʻaahi
I got my psychology degree	Loaʻa iaʻu koʻu kēkelē psychology
They took care of the area for hunting grounds	Ua mālama lākou i ka hoʻomalu ʻana o ia wahi no nā kahua hahai holoholona
I like to think he is the light in him	Makemake au e noʻonoʻo ʻo ia ka mālamalama i loko ona
I looked down, I wanted to touch her	Nānā au i lalo, makemake wau e hoʻopā iā ia
This method is not suitable for me	ʻAʻole kūpono kēia ʻano iaʻu
I am the one who loves one	ʻO wau ka mea i aloha ai kekahi
I need to relax again and change power	Pono wau e hoʻomaha hou a hoʻololi i ka mana
I began to look closer	Ua hoʻomaka wau e nānā i kahi kokoke loa
I open my eyes, taking in the real beauty	Wehe au i koʻu mau maka, lawe i ka nani maoli
The cold wind blew through the forest	Pa mai ka makani anuanu ma ka nahele
Good wine, but no better than that	He waina maikaʻi, akā,ʻaʻoleʻoi aku ma mua o kēlā
I was a little pleased	Ua ʻoluʻolu iki au
It’s a good time for network activities	He manawa maikaʻi no nā hana pūnaewele
I think of everything he puts out	Manaʻo wau i kēlā me kēia mea āna e hoʻopuka ai
I told her to stop and she didn't	Ua ʻōlelo au iā ia e kū a ʻaʻole ʻo ia
I can’t swear	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki
I was very thirsty and hungry	Ua makewai nui au a pololi
I want to know if there is another murderer	Makemake au e ʻike inā he pepehi kanaka ʻē aʻe
I think he can help me	Manaʻo wau hiki iā ia ke kōkua iaʻu
About six prints are currently in print	Ma kahi o ʻeono mau paʻi i paʻi ʻia i kēia manawa
Four went ahead and handed in their information papers	ʻEhā i hele i mua a hāʻawi i kā lākou mau pepa ʻike
I’m afraid to go pro	Makaʻu wau e hele pro
I looked, swollen and stiff and tired	Nana aku au, pehu a oolea a luhi
I appreciate your help	Mahalo au i kāu kōkua
I am very happy to have the same people	Nui koʻu hauʻoli i ka hui ʻana o ka poʻe like
I shot the man before, you know	Ua pana au i ke kanaka ma mua, ʻike ʻoe
His whole body shook violently	Ua haʻalulu nui kona kino holoʻokoʻa
I can’t imagine my life without classes	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ola me ka ʻole o papa
I really thought so now	Ua manaʻo loa wau i kēia manawa
I was very busy having fun	Ua paʻahana loa au i ka leʻaleʻa
I know what they are like	Ua ʻike au i ko lākou ʻano
I looked at the ring to hide my feelings	Ua nānā au i ke apo e hūnā i koʻu mau manaʻo
I can see his fault from here	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hewa mai ʻaneʻi
I want to go down there at seven	Makemake au e iho i laila i ka ʻehiku
I cried out to God within myself	Kahea aku au i ke akua i loko oʻu iho
I don't think he really talked to me	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻo ia i kamaʻilio maoli mai iaʻu
I was playing outside then, in the gardens	Ua pāʻani au i waho ia manawa, i loko o nā kīhāpai
I slowly took the card	Ua lalau malie au e kii i ke kāleka
This is a problem with the entire system	He pilikia kēia me ka ʻōnaehana holoʻokoʻa
I really burned my bridges	Ua puhi maoli au i koʻu mau alahaka
I can't accept the second	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka lua
I will give him the third book	E haawi no hoi au ia ia i ke kolu o ka buke
I loved my family and friends	Ua makemake au i koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
He left a widow and several children	Haʻalele ʻo ia i kahi wahine kāne make a me kekahi mau keiki
I just like him, no	Makemake au iā ia wale nō, nele
I have nothing to do with threatening you	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi mea ma ka hoʻoweliweli ʻana iā ʻoe
Later he started learning to play the guitar	Ma hope mai ua hoʻomaka ʻo ia e aʻo i ke kīkā
They had two daughters	He ʻelua kaikamahine a lāua
I don’t know if it is possible	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hiki ia
I was able to cut out his eyes	Ua hiki iaʻu ke ʻoki i kona mau maka
A man with many privileges	He kanaka me ka nui o na pono
I was near a large body of water	Aia wau ma kahi kokoke i kahi wai nui
I was worried about him	Ua hopohopo au nona
I covered my own blood	Ua uhi au i koʻu koko iho
I don’t know why there	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i laila
I cannot fight with gods and men	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaua pū me nā akua a me nā kānaka
I know your problem	Ua ike au i kou pilipili
I love	Aloha au
There was silence over the room	Ua hāmau ka hāmau ma luna o ka lumi
I was full of myself in those days	Ua piha au ia'u iho ia mau la
The army will actually investigate the war and the initial trial	E noiʻi maoli ana ka pūʻali i ke kaua a me ka hoʻokolokolo mua
Some of his friends left messages for him	Ua haʻalele kekahi o kāna mau hoaaloha i nā leka nona
I love you very much	Aloha loa au iā ʻoe
I sat on the side of my bed getting dressed	Noho au ma ka ʻaoʻao o koʻu wahi moe e ʻaʻahu ana
I refuse to forget him	Hoole au e poina iaia
I know, the film has to show, not explain	ʻIke wau, pono e hōʻike ke kiʻiʻoniʻoni, ʻaʻole e wehewehe
I saw her looking into his eyes	Ua ʻike au i kona nānā ʻana i kona mau maka
I go back to the table, take everything	Hele hou au i ka papaʻaina, lawe i nā mea a pau
I took it without saying a word and just stood there	Lawe wau me ka ʻōlelo ʻole a kū wale i laila
I have to go there someday	Pono wau e hele i laila i kekahi lā
I had to get him to the hospital	Pono wau e kiʻi iā ia i ka haukapila
I am fluent in English	He mākaukau maikaʻi koʻu i ka ʻōlelo Pelekania
I don’t need a history study	ʻAʻole pono iaʻu kahi haʻawina mōʻaukala
I want to roll my eyes	Ua makemake au e olokaa ko'u mau maka
I was ashamed of all this	Ua hilahila wau no kēia mea a pau
I am finished with this dream	Ua pau au i keia moe
I knew it was coming	Ua maopopo iaʻu ua hiki mai
I need to get an order there	Pono au e loaʻa kahi kauoha ma laila
I just wanted to see you	Ua makemake wale au e ike ia oe
I did not know my birth mother	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuahine hānau
I saw the tears fall in her manner	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o ka waimaka me kāna ʻano
It is not legal for the police to beat	ʻAʻole kū kānāwai i nā mākaʻi ke hahau
I could see that he was working hard	Hiki iaʻu ke ʻike e hoʻoikaika nui ana ʻo ia
I want to feel right	Makemake wau e manaʻo pono
I have no choice	ʻAʻohe oʻu koho
That was the only story he published	ʻO ia wale nō ka moʻolelo āna i paʻi ai
I knew there was only one of us who could go	Ua maopopo iaʻu he hoʻokahi wale nō o mākou hiki ke hele
I just can’t catch him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu wale iā ia
I hope you are going home now	Manaʻolana wau e hoʻi ana ʻoe i ka home i kēia manawa
I had very little to do, even though the team did everything	Ua liʻiliʻi loa kaʻu hana, ʻoiai ua hana ka hui i nā mea āpau
I see him pulling a white rope	ʻIke au iā ia e huki ana i kahi kaula keʻokeʻo
I think I had this two years ago	Manaʻo wau ua loaʻa kēia iaʻu i ʻelua mau makahiki i hala
I didn't want to look for him	ʻAʻole au i makemake e ʻimi iā ia
I can’t do this, either	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia, ʻaʻole pēlā
I have a good job with a reasonable salary	He hana maikai ka'u me ka uku kupono
I don't think he would say anything about it	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e haʻi mai ma ia mea
I think you liked them	Manaʻo wau ua ʻoluʻolu ʻoe iā lākou
I would not survive if it were not for them	ʻAʻole au e ola inā ʻaʻole no lākou
I went to the store and didn’t find it	Ua hele au ma ka hale kūʻai a ʻaʻole i loaʻa iaʻu
I can take the blame for that	Hiki iaʻu ke lawe i ka hewa no ia mea
Same as anything	Kūlike like me kekahi mea
I see the small in terms of the big	ʻIke wau i ka mea liʻiliʻi ma ke ʻano o ka nui
I am responsible for everything	ʻO wau ke kuleana o nā mea a pau
I told him a lot about it	Ua haʻi nui wau iā ia no ia mea
I looked out the window on the porch and cried	Nānā wau ma ka puka makani ma ka lānai a kanikau
I took it and brushed his hair behind his ear	Lalau aku la au a palaki i kona lauoho ma hope o kona pepeiao
I have the car of my dreams	Ua loaʻa iaʻu ke kaʻa o kaʻu mau moeʻuhane
I taught him a lot	Ua aʻo nui au iā ia
I will go to work and do my work	E hele au i ka hana a hana i kaʻu hana
I’m here to change, after all	Ma ʻaneʻi au e hoʻololi, ma hope o nā mea a pau
I was given a warning sign	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i kahi ʻōuli hoʻolaha
I melt to the touch	Hoʻoheheʻe au i ka hoʻopā ʻana
I might be mistaken for a homeless person	Hiki paha ia'u ke kuhihewa no ka mea home ole
I didn’t look and continue	ʻAʻole au i nānā a hoʻomau
The overall damage is small	He liʻiliʻi ka pōʻino holoʻokoʻa
I could see him close to me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia kokoke mai iaʻu
I can do that at home	Hiki iaʻu ke hana pēlā ma ka home
Nearly all of the first tools in the ocean can be found here	Kokoke i nā mea hana mua a pau ma ka moana e loa'a ma 'ane'i
I can take you to all of this	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i kahi a pau kēia
I went in front of your house last week	Ua hele au ma mua o kou hale i ka pule i hala
I think you went with a lot of women	ʻO koʻu manaʻo, ua hele ʻoe me nā wahine he nui
He celebrated the victory because he had won	Ua hoʻolauleʻa ʻo ia i ka lanakila no kona lanakila ʻana
I don’t think that’s true, but it is	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoiaʻiʻo, akā ʻo ia
The video will take three days to print	ʻEkolu lā e paʻi ai ka wikiō
There are times, unfortunate	He mau manawa, pōʻino
I didn’t know for a long time	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi
I couldn't do anything else to gather	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ʻē aʻe ʻo ka ʻohi ʻana
I cut the shell on the rock and gathered it	Ua ʻoki au i ka pūpū ma luna o ka pōhaku a ʻohi iho
I will prove his deceit	E hooiaio ana au i kona hoopunipuni
I swear I’m a skilled worker	Hoʻohiki wau he limahana akamai
I’m not the only one left in the dark	ʻAʻole wau wale nō i koe i ka pōʻeleʻele
I was going from door to door, opening to each one	E holo ana au mai kekahi puka a i kekahi puka, e wehe ana i kela a me keia
I knew it wasn't over	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole i pau
I came here, but reluctantly	Ua hele mai au i ʻaneʻi, akā me ka makemake ʻole
Some students, even more so intellectuals, use the most accurate words	Hoʻohana kekahi haumāna, ʻoi aku hoʻi kekahi o ke akeakamai, i nā huaʻōlelo pololei loa
I think you like the information	Manaʻo wau ua makemake ʻoe i ka ʻike
This is a new movie	He kiʻiʻoniʻoni hou kēia
I want to hold his hand and show it to him	Makemake au e paʻa i kona lima a hōʻike aku iā ia
I started on the eighth day	Ua hoʻomaka wau i ka lā ʻewalu
I close my eyes and take a deep breath	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hanu hohonu
I think, in general, really	ʻO koʻu manaʻo, ma ka ʻōlelo maʻamau, ʻoiaʻiʻo
I will talk to you in a moment	E kamaʻilio pū wau me ʻoe i kahi manawa iki
I followed after	Hahai au mahope
I've seen him all my life	Ua ʻike au iā ia i koʻu ola a pau
I think everyone has returned to his studies	Manaʻo hou wau, ua hoʻi nā mea a pau i kāna aʻo ʻana
I also took some time off	Ua lawe pū au i kekahi manawa hoʻomaha
I didn't think he would do anything wrong	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻino ʻo ia
I have the color green	Loaʻa iaʻu ke kala ʻōmaʻomaʻo
I went to the door	Hele au ma ka puka
I thought about my future	Ua noʻonoʻo wau i koʻu wā e hiki mai ana
I mean, look at me and all my problems	ʻO koʻu manaʻo, e nānā mai iaʻu a me koʻu mau pilikia a pau
I agreed with a laugh and appreciation	Ua ʻae au me ka ʻakaʻaka a me ka mahalo
I got it in the office	Ua loaʻa iaʻu i ke keʻena
I have always been angry	Ua mau au i ka inaina
I love the guitar a lot	Nui koʻu aloha i ke kīkā
I will not cancel his debt line	ʻAʻole au e kāpae i kāna laina ʻaiʻē
I would never do that	ʻAʻole loa wau e hana pēlā
I mean, look on the bright side	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i ka ʻaoʻao mālamalama
I thought you might pick me up	Manaʻo wau aia paha ʻoe e ʻohi iaʻu
I washed my whole body in water	Holoi au i koʻu kino holoʻokoʻa i loko o ka wai
I'm just a tourist	Aia wau ma ke ʻano he mākaʻikaʻi wale nō
I was famous that morning	Ua kaulana au i ia kakahiaka
I think maybe	Manaʻo wau hiki paha
A small wound, like a lightning bolt, shot at me	ʻO kahi ʻeha liʻiliʻi, e like me ka puʻu uila, pana ʻia iaʻu
I thought you would come to my place	Ua manaʻo wau e hele mai ʻoe i koʻu wahi
I have to let go	Pono wau e hoʻokuʻu
I drank the beer he bought	Ua inu au i ka pia āna i kūʻai mai ai
I bring them peace and quiet in every storm	Lawe au iā lākou i ka maluhia a me ka mālie i kēlā me kēia ʻino
Man can do it by hand	Hiki i ke kanaka ke hana i ka lima
I was just a kid when I was a kid	He kamaliʻi wale nō wau i ka wā kamaliʻi
I can’t, of course	ʻAʻole hiki iaʻu, ʻoiaʻiʻo
I couldn’t be bothered anywhere along the way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopilikia i kekahi wahi ma ke ala
I pull out my phone to check the time	Huki au i kaʻu kelepona e nānā i ka manawa
Smith is the deadline	ʻO Smith ka palena manawa
I started working that day	Ua hoʻomaka wau e hana i kēlā lā
I quickly did the head count	Ua hana wikiwiki au i ka helu poʻo
I did not eat for three days	ʻAʻole au i ʻai no ʻekolu lā
I will rest from hard work	E hoʻomaha au mai ka hoʻohana ikaika ʻana
It’s a time to be with ordinary women to do ordinary things	ʻO kahi manawa e noho ai me nā wahine maʻamau e hana i nā mea maʻamau
I will let them take me to my seat	E ʻae wau iā lākou e lawe iaʻu ma koʻu noho
I remember meeting you and your family	Hoʻomanaʻo wau i ka hui ʻana me ʻoe a me kou ʻohana
I think that’s what his grandfather had	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i loaʻa i kona kupuna kāne
I was far ahead of myself	Ua hala loa au ma mua oʻu iho
I could see his warm breath on my face	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu mahana ma koʻu alo
I have to find my own people	Pono wau e ʻimi i koʻu poʻe ponoʻī
I just announced and moved on	Ua haʻi wale wau a neʻe aku
I have a lot to learn about it!	Nui kaʻu e aʻo ai no ia mea!
I think now, that’s what we want	Manaʻo wau i kēia manawa, ʻo ia kā mākou makemake
I can't make any food	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi meaʻai
The agreement is still in place today	Aia ka ʻaelike a hiki i kēia lā
I do everything with difficulty	Hana wau i nā mea a pau me ka paʻakikī
I have to act fast	Pono au e hana wikiwiki
The reception was good in the area	Ua maikaʻi ka hoʻokipa koʻikoʻi i ka ʻāpana
I can tell him anything, whether he understands it or not	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i kekahi mea, inā maopopo iā ia a ʻaʻole paha
I hadn’t seen him for several years	ʻAʻole wau i ʻike iā ia iho no kekahi mau makahiki
I hear things you don't believe	Lohe au i nā mea āu e manaʻoʻiʻo ʻole ai
A tall and thin man approached him	Ua hoʻokokoke aku kekahi kanaka lōʻihi a wiwi iā ia
I put the gun back in my belt	Hoʻihoʻi au i ka pū i loko o koʻu kāʻei
I refused in a different way	Ua hōʻole au ma ke ʻano ʻokoʻa
I was ignorant, utterly ignorant	Ua naʻaupō wau, naʻaupō loa
I admire your beauty	Mahalo au i kou nani
I no longer knew what to expect	ʻAʻole wau i ʻike hou i ka mea e kali ai
I saw many things	Ua ʻike au i nā mea he nui
I'm afraid to tell you	Makaʻu wau e haʻi aku iā ʻoe
I apply the make up with a light hand	Hoʻokomo wau i ka make up me ka lima māmā
I will consider everything	E noʻonoʻo wau i nā mea a pau
I did exactly what the letter said	Ua hana pololei wau i ka ʻōlelo a ka leka
I heard the clock ticking at twelve o'clock	Ua lohe au i ke kani ʻana o ka uaki i ka ʻumikūmālua
I want my life back, my friend back	Makemake au e hoʻi koʻu ola, e hoʻi koʻu hoaaloha
I see the beauty	ʻIke wau i ka nani
I asked him what time	Ua nīnau au iā ia i ka manawa hea
I want what you want	Makemake au i kāu mea e makemake ai
I went and threw myself in the door	Hele au a hoʻolei iaʻu iho ma ka puka
I was three years old when he was born with my sister	ʻEkolu oʻu makahiki i ka wā i hānau ʻia ai ʻo ia me koʻu kaikuahine
I know you young people are hard workers	ʻIke au he paʻahana ʻoukou e nā ʻōpio
I fell asleep seeing my daughter graduate from high school	Ua moe au i ka ʻike ʻana i kaʻu kaikamahine i puka i ke kula kiʻekiʻe
I had the same opportunity	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa like
I love you in me	Makemake au iā ʻoe i loko oʻu
I will punish you	E hoʻopaʻi nō wau iā ʻoe
I'm sorry to judge you	E kala mai au i ka hoʻoholo ʻana iā ʻoe
I went to realize my ultimate goal	Ua hele au e hoʻomaopopo i kaʻu pahuhopu hope loa
I wanted a place to go	Ua makemake au i wahi e hele ai
The normal is coming back	Ke hoʻi mai nei ka mea maʻamau
I really like the way this mist	Nui ko'u makemake i ke ala o keia noe
I want to share what I have seen with our heroes	Makemake au e kaʻana like i kaʻu mau mea i ʻike ai me kā mākou mau koa
I enjoy spending time with my wife and family	Hauʻoli wau i ka hoʻolimalima manawa me kaʻu wahine a me kaʻu ʻohana
A day about him and his gifts	He lā e pili ana iā ia a me kāna mau makana
I think he hit his head	Manaʻo wau ua hahau ʻo ia i ke poʻo
I'll watch the wrong movie	E nānā au i ke kīwī pono ʻole
I need to take this step forward	Pono wau e lawe i kēia ʻanuʻu i mua
A purple rash formed all over his body	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻōhū poni a puni kona kino
I'm not very happy, not with you	ʻAʻole hauʻoli loa wau, ʻaʻole me ʻoe
I can hear but not listen	Hiki iaʻu ke lohe akā ʻaʻole hoʻolohe
I told her to go to sleep	Ua ʻōlelo aku au iā ia e hiamoe ʻo ia
I want you to be happy and alive again	Makemake au e hauʻoli ʻoe a ola hou
I could see the light flowing from the window	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kukui e kahe mai ana mai ka puka makani
I have no other options	ʻAʻohe aʻu koho hou
I know you understand that	ʻIke wau ua maopopo iā ʻoe kēlā
I did not know what to think or what to say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻo ai a i ʻole ka mea e ʻōlelo ai
I will help you to sit up	E kōkua au iā ʻoe e noho i luna
He did not make it to the final round	ʻAʻole ʻo ia i holomua i ka puni hope
There are many things that can be done at that time	Nui nā mea hiki ke hana i kēlā manawa
I like this book here, not at the castle	Makemake au i kēia puke ma ʻaneʻi, ʻaʻole ma ka hale kākela
I was able to cut harder	Ua hiki ia'u ke oki ikaika aku
I love him so much	Aloha nui au iā ia
The restaurant is downstairs	Aia ka hale ʻaina ma lalo
I don't have to let him go	ʻAʻole pono wau e ʻae iā ia e haʻalele
I can’t wait for this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kēia kali
I tried to figure out the numbers that were spoken	Ua ho'āʻo wau e ʻike i nā helu i ʻōlelo ʻia
I got my freedom	Ua loaʻa iaʻu koʻu kūʻokoʻa
A mechanical piece is pulled out of the hand	Hoʻopuka ʻia kahi ʻāpana mechanical mai ka lima
I am too far away to be defeated	Ua mamao loa au e pio ai
I have seen the wrath and the pain of the world	Ua ʻike au i ka inaina a me ka ʻeha o ka honua
I think this is a good way to live	Manaʻo wau he ala maikaʻi kēia e ola ai
The design is unknown	ʻAʻole i ʻike ʻia ka hoʻolālā
I gave my life and he held me	Ua hāʻawi wau i ke ola a hoʻopaʻa ʻo ia iaʻu
It’s a relaxing and safe place	He wahi hoʻohiwahiwa a palekana
I found his body, but something was missing	Ua loaʻa iaʻu kona kino, akā aia kekahi mea i nalowale
I’m sorry to tell the toy store	Minamina wau i ka haʻi ʻana aku i ka hale kūʻai mea pāʻani
I did not sit to hear it again	ʻAʻole au i noho e lohe hou aku
I want that magazine to be a reality one day	Makemake au e lilo kēlā makasina i mea maoli i kekahi lā
I had to work on it to wake him up	Pono wau e hana ma ia mea e ho'āla iā ia
I hope you find it again in the future	Manaʻo wau e loaʻa hou iā ʻoe i ka wā e hiki mai ana
I was forced to wait a while, to hold myself back	Ua koi ʻia au e kali iki, e hoʻopaʻa iaʻu iho
I sat at the table and watched him	Noho au ma ka papaʻaina a nānā iā ia
I didn’t have a chance to tell him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e haʻi aku ai iā ia
I think it’s a whole team	Manaʻo wau he hui holoʻokoʻa ia
I didn’t want to go forward	ʻAʻole au i makemake e hele i mua
I showed him your letters	Ua hōʻike au iā ia i kāu mau leka
I need to start saving money for college	Pono wau e hoʻomaka i ka mālama kālā no ke kulanui
I think some of us went to look around	ʻO koʻu manaʻo, hele kekahi o mākou e nānā a puni
I looked out the door into the darkness	Nānā au ma ka puka i loko o ka pouli
I have to go home again in the dark	Pono au e hele hou i ka hale i ka pōʻeleʻele
I lament the amount of work	Ke kanikau nei au i ka nui o ka hana
Another pill, a pat on my crooked back	He pill hou, he pai i ko'u kua kekee
I am a sinful man	He kanaka hewa au
I have to finish the song	Pono wau e hoʻopau i ke mele
I rolled my eyes and saw my next shot	Ua ʻolokaʻa au i koʻu mau maka a ʻike i kaʻu pana hou
Someone looked at them	Nānā maila kekahi kanaka iā lākou
I can see your light	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mālamalama
I walked carefully watching my steps	Ua hele au me ka nana pono i ko'u mau kapuai
I have a group of boys to teach that day	He pūʻulu keikikāne kaʻu e aʻo ai i kēlā lā
I saw blood in his temple	Ua ʻike au i ke koko ma kona luakini
I spent years in middle school wanting his nose	Ua hoʻohana au i nā makahiki ma ke kula waena e makemake ana i kona ihu
I closed my eyes and leaned back in the chair	Ua pani au i koʻu mau maka a hilinaʻi i hope ma ka noho
I fought for a long time to become a woman	Ua hakakā au no ka wā lōʻihi e lilo i wahine
I knew my old river was coming	Ua maopopo ia'u e hiki mai ana ko'u muliwai kahiko
Local car in the parking lot	Kaʻa kaʻa kamaʻāina ma ke kahua kaʻa
I have a small idea	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo liʻiliʻi
I think it’s necessary, but it’s not	Manaʻo wau he pono, akā ʻaʻole
I can, at the very least, take you away from all of this	Hiki iaʻu, ma ka liʻiliʻi, ke lawe aku iā ʻoe mai kēia mau mea a pau
I'll see my own room	E ʻike au i koʻu lumi ponoʻī
I didn’t have to change my whole body at that point	ʻAʻole pono wau e hoʻololi i koʻu kino holoʻokoʻa i kēlā manawa
I will tell him	E haʻi aku nō hoʻi au iā ia
I need someone else to carry out this trial	Makemake au i kahi kanaka ʻē aʻe e hoʻokō i kēia hoʻokolokolo
I can't afford it	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku
I don't know why he wants to be friends now	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i makemake ai ʻo ia e hoaaloha i kēia manawa
I was ready to take his advice	Ua mākaukau wau e lawe i kāna ʻōlelo aʻo
I was very upset with him	Ua hoʻonāukiuki loa au iā ia
I’m not good with this guy	ʻAʻole maikaʻi wau me kēia kanaka
I try to use those every day	Ho'āʻo wau e hoʻohana i kēlā mau mea i kēlā me kēia lā
It’s very different	He mea ʻokoʻa loa
I ran fast and looked carefully	Holo wikiwiki au a nānā pono
I chewed and enjoyed the cold	Nahu au a nanea i ke anu
A nurse came from the street	Hele mai kekahi kahu mai ke alaloa
I can't open the first door	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i ka puka mua
I know they are not fish	ʻIke wau ʻaʻole lākou iʻa
I gave mine and went out to lunch	Hāʻawi wau i kaʻu a hele i waho i ka ʻaina awakea
I don't know what to tell her	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e haʻi aku ai iā ia
A smile crept across his face	He minoʻaka i kolo mai ma kona alo
I can ask questions in other circles	Hiki iaʻu ke nīnau i nā nīnau ma kekahi mau pōʻai ʻē aʻe
I was a lucky man, a very lucky man	He kanaka laki au, he kanaka laki loa
There is a diamond in the scent	He daimana i loko o ka ʻala
Some low -winged birds flew in his path	Ua ʻēheu haʻahaʻa kekahi mau manu ma kona ala
I wanted to see more	Ua makemake au e ike hou aku
I didn’t finish	ʻAʻole au i hoʻopau
I have another question	He nīnau ʻē aʻe kaʻu
There was no church organization behind it	ʻAʻohe hui ʻekalesia i hope
I have to eat, that's all	Pono wau e ʻai, ʻo ia wale nō
The idea of ​​great power and authority rested upon him	Ua kau ka manaʻo o ka mana nui a me ka mana ma luna ona
I couldn’t do without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o ia
I went back there and met his people	Hoʻi au i laila a hālāwai me kona poʻe
I started to worry about it	Ua hoʻomaka wau e hopohopo no ia mea
I had to wait until morning, when the banks opened	Pono wau e kali a kakahiaka, i ka wā i wehe ai nā panakō
I have never had that kind of love for anyone	ʻAʻole loa au i loaʻa kēlā ʻano aloha i kekahi
I want to go with you	Makemake au e hele pū me ʻoe
A true leader of men	He alakaʻi ʻoiaʻiʻo o nā kāne
I'm glad you're happy	Hauʻoli wau iā ʻoe e hauʻoli ana
I am in the kitchen	Aia au ma ka lumi kuke
I supported a fence	Ua kākoʻo au i kahi pā
I never intended to ask	ʻAʻole loa wau i manaʻo e nīnau
He had a son whose life they were trying to take	He keikikāne nona ke ola a lākou i hoʻāʻo ai e lawe
I didn’t expect anyone to believe me	ʻAʻole wau i manaʻo e manaʻoʻiʻo mai kekahi iaʻu
I think you are here	Manaʻo wau aia ʻoe ma ʻaneʻi
The bride should love, respect and honor her husband	E aloha ka wahine mare, mahalo a mahalo i kāna kāne mare
I was one of the lucky ones	ʻO wau kekahi o nā mea laki
I need this memory of what happened to me	Pono wau i kēia hoʻomanaʻo o ka mea i hana ʻia iaʻu
I know where you are coming from	Maopopo iaʻu kahi āu e hele mai nei
I always sought forgiveness	Ua ʻimi mau au i ke kala ʻana
I have a paycheck	Loaʻa iaʻu kahi helu uku
I learned quickly	Ua aʻo koke wau
I am very sorry for his death	Minamina nui au i kona make ana
I heard footsteps coming at me	Ua lohe au i nā kapuaʻi e hele mai ana iaʻu
I have to take care of it	Pono wau e mālama pololei
I couldn’t hear him walking	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā ia e hele ana
I decided to live a known life	Ua hoʻoholo wau e ola i kahi ola ʻike ʻia
The voice raised his body	Hoʻokiʻekiʻe ka leo leo i kona kino
The humble woman's voice broke the silence	Ua ʻoki ka leo wahine haʻahaʻa i ka hāmau
I think my time is poor	Manaʻo wau ua ʻilihune koʻu manawa
I rested again inside	Ua hoʻomaha hou au i loko
I need to hear his voice	Pono au e lohe i kona leo
I take the best from others	Lawe wau i ka mea maikaʻi loa i nā poʻe ʻē aʻe
I don’t keep an animal from just taking me	ʻAʻole au e hoʻomalu i ka holoholona e lawe wale iaʻu
I looked around the casino but I didn’t see them	Huli au a puni ka casino akā ʻaʻole au i ʻike iā lākou
Jones identified himself at trial	Ua hōʻike ʻo Jones iā ia iho ma ka hoʻokolokolo
I rested my head on his chest	Hoʻomaha wau i kuʻu poʻo ma kona umauma
I set out to do it at the same time	Ua hoʻonoho wau e hana i ka manawa hoʻokahi
Nothing bad in my opinion	ʻAʻohe mea pōʻino i koʻu manaʻo
I didn't notice him looking back	ʻAʻole au i ʻike iki i kona nānā ʻana i hope
I didn't know anyone was here	ʻAʻole au i ʻike aia kekahi ma ʻaneʻi
I think there is a paper on it	Manaʻo wau aia kahi pepa ma luna ona
I took the liberty to call him first	Ua lawe au i ke kūʻokoʻa e kelepona iā ia ma mua
I wanted something to do	Ua makemake au i mea e hana ai
I think we might be able to this year	Manaʻo wau hiki paha iā mākou i kēia makahiki
I have a good idea for this place	He manaʻo maikaʻi koʻu no kēia wahi
I planned and I was ready	Ua hoʻolālā wau a ua mākaukau wau
I searched and he was gone	Huli au a ua hala ʻo ia
I was not warm or comfortable during the prayers	ʻAʻole au i mahana a ʻoluʻolu paha i nā pule
I know you want me	Ua ʻike au iā ʻoe koʻu makemake
I helped you train and take care of yourself	Ua kōkua au iā ʻoe e hoʻomaʻamaʻa a mālama iā ʻoe i ka maikaʻi
I want to make it mine	Makemake au e hoʻolilo iā ia naʻu
I can’t wait to share the news with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi aku i ka nūhou me ia
I went to the second of them	Hele au i ka lua o laua
I turned to religion for safety	Ua huli au i ka hoʻomana no ka palekana
I knew he was losing his temper	Ua maopopo iaʻu e nalowale ana kona ahonui
He tried again soon after	Ua ho'āʻo hou ʻo ia ma hope koke iho
I made my way to the exhibition hall	Hoʻokuke au i koʻu ala i ka pā hōʻike
I think he tried to crawl	Manaʻo wau ua hoʻāʻo ʻo ia e kolo
I always take his advice, really	Lawe mau wau i kāna ʻōlelo aʻo, ʻoiaʻiʻo
Part of me is not completely in love with him	ʻAʻole i pau kekahi hapa oʻu i ke aloha iā ia
The man died from being hit on the head	Ua make ke kanaka mai ka hahau ʻana i ke poʻo
I have to take my car	Pono wau e lawe i kaʻu kaʻa
I don't have time for you to pack	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻopaʻa ʻoe i ʻeke
I looked for other opportunities to spread the word	Ua ʻimi au i nā manawa ʻē aʻe e hoʻolaha a puni
I am different	ʻokoʻa wau
I can't find a job anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana ma kahi ʻē aʻe
I think this change is just beginning	Manaʻo wau e hoʻomaka ana kēia hoʻololi
It’s a big problem or hard to figure out	ʻO kahi pilikia nui a paʻakikī paha ke helu
I can take that problem there	Hiki iaʻu ke lawe i kēlā pilikia ma laila
I have not fully heard, nor have I fully understood	ʻAʻole au i lohe piha ʻia, ʻaʻole hoʻi i manaʻo nui ʻia
I want it to be for you	Makemake wau e lilo ia no ʻoe
I count though	Ke helu nei naʻe au
I think of you all as my family	Manaʻo wau iā ʻoukou a pau e like me koʻu ʻohana
There are two things we know	ʻElua mau mea a mākou i ʻike ai
I was happy for him	Ua hauʻoli wau iā ia
I want to go alone	Makemake au e hele au wale
Something appeared on the back of one of the cars	Ua puka mai kekahi ʻano ma hope o kekahi o nā kaʻa
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e hana ai
I stood by his side, leaning against the pit	Kū wau ma kona ʻaoʻao, e hilinaʻi ana i ka lua
I want to give him his shot	Makemake au e hoihoi iā ia i kāna pōkā
I forgave myself and started to walk out the door	Ua kala wau iaʻu iho a hoʻomaka wau e hele i waho o ka puka
I wasn’t there for a happy ride	ʻAʻole au i laila no ka holo hauʻoli
I drink maybe five times a month	ʻElima paha au inu i ka mahina
I am very serious about this statement	Nui koʻu koʻikoʻi i kēia ʻōlelo
I work on my teacher all my days	E hana wau ma kaʻu kumu i koʻu mau lā a pau
The plane lost control	Ua nalowale ka mana o ka mokulele
I rested and no one was hurt	Ua hoʻomaha wau ʻaʻohe mea i ʻeha
I want a man with a good hill	Ua makemake au i ke kanaka me ka puʻu maikaʻi
I didn’t do anything normal that day	ʻAʻole au i hana i kekahi mea maʻamau i kēlā lā
Mystery is important	He mea nui ka pohihihi
I wanted to do it differently	Ua makemake au e hana ʻokoʻa
I close the front door after be	Ke pani nei au i ka puka mua ma hope o be
I really enjoy the process	Leʻaleʻa maoli au i ka wā o ka hana
I don’t think it’s serious	ʻAʻole wau e manaʻo koʻikoʻi
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I have no need for them	ʻAʻohe oʻu pono no lākou
After a while, they stopped	Ma hope o kekahi manawa, kū lākou
The mental hospital came	Hiki mai ka halemai no'ono'o
I just opened the door	Ua wehe wale au i ka puka
I am surrounded by people who help me	Hoʻopuni ʻia wau e nā poʻe kōkua iaʻu
I just wanted to see up close	Ua makemake wale au e ike kokoke
I can't go to sleep with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele e moe me ʻoe
I went back confused when he said that	Ua hoʻi hope au me ka huikau i kāna ʻōlelo ʻana
The jury was released from jury service for life	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kiure mai ka lawelawe jure no ke ola
It has dry air	He ea maloʻo kona
I could sleep in one of their schools	Hiki iaʻu ke hiamoe ma kahi kula o lākou
Most of his people fled	Ua ʻauheʻe ka hapa nui o kona poʻe kamaʻāina
The minimum dose should be at least one month	Pono ka hoʻopaʻa lāʻau liʻiliʻi i hoʻokahi mahina
I don't know what to say to them without love	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo aku ai iā lākou ma waho o ke aloha
I took the cup and drank immediately	Lawe au i ke kīʻaha a inu koke
I slept only two hours	ʻElua wale nō hora o koʻu hiamoe ʻana
I remember shaking hands	Hoʻomanaʻo wau e lulu lima
I won’t take any more time	ʻAʻole au e lawe i kekahi manawa
I did not know that you would bring back the children	ʻAʻole au i ʻike e hoʻihoʻi ana ʻoe i nā keiki
I stood, my heart pounding at his words of love	Ua kū au, ua wīwī ʻia i loko o koʻu puʻuwai i kāna ʻōlelo aloha
I think he was playing with us	Manaʻo wau e pāʻani ana ʻo ia me mākou
I will not see you go	ʻAʻole au e ʻike iā ʻoe e hele
It's as if I'm doing bad things	Me he mea lā ke hana nei au i nā mea ʻino
I have nothing to say in my defense	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai i koʻu pale ʻana
My husband was lost in the war	Ua lilo kaʻu kāne i ke kaua
I don’t have any	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi
I asked the villagers their names for their race	Ua nīnau au i nā kamaʻāina i ko lākou inoa no ko lākou lāhui
I totally agreed and the story really touched my heart	Ua ʻae loa au a ua pā maoli ka moʻolelo i koʻu puʻuwai
A man is not worthy of his plans	ʻAʻole kūpono kahi kāne i kāna mau hoʻolālā
I will send this information to him	E hoʻouna aku wau i kēia ʻike iā ia
I think they are in the kitchen	Manaʻo wau aia lākou i ka lumi kuke
I was four feet off the ground moving forward	ʻEhā kapuaʻi koʻu mai ka honua aku e neʻe ana i mua
It’s kind of a way about you	He ʻano ala e pili ana iā ʻoe
I wanted as little noise as possible, though	Ua makemake au i ka walaʻau liʻiliʻi e like me ka hiki, inā paha
I have never tried this before	ʻAʻole au i hoʻāʻo i kēia ma mua
In my opinion, people can play deception in their own minds	ʻO koʻu manaʻo, hiki i nā kānaka ke pāʻani i ka hoʻopunipuni ma ko lākou manaʻo ponoʻī
I was afraid to turn back to the left	Ua makaʻu wau e hoʻololi i hope i ka hema
I jumped out of my hiding place	Lele iho la au mai ko'u wahi huna
But I know not what he hath done	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kāna mea i hana ai
These symptoms can occur over minutes or hours	Hiki mai kēia mau hōʻailona ma luna o nā minuke a i nā hola
It was a very dark circle	He pōʻai i ʻeleʻele loa
I didn’t try to wipe away the tears	ʻAʻole au i hoʻāʻo e holoi i ka waimaka
A sweet voice calling to me, a familiar voice	He leo ʻoluʻolu e kāhea mai ana iaʻu, he leo kamaʻāina
I became his friend	Ua lilo wau i hoaaloha nona
I have to get back to myself	Pono wau e hoʻi iaʻu iho
I see everything in you	ʻIke wau i nā mea a pau i loko ou
I don’t want money	ʻAʻole au i makemake i ke kālā
I could see the tears in her eyes	ʻIke au i ka hāʻule ʻana o nā waimaka ma kona mau maka
I forgot he was here	Poina iaʻu aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I ran downstairs and started to cook breakfast	Holo au i lalo a hoʻomaka e kuke i ka ʻaina kakahiaka
I love money, and very much so	Makemake au i ke kālā, a nui loa
And no one can agree with that answer	A ʻaʻole hiki i kekahi ke ʻae i kēlā pane
I think he will go with me	Manaʻo wau e hele pū ʻo ia me aʻu
I plan to write my new book	Manaʻo wau e kākau i kaʻu puke hou
I'm just worried about him	Ke hopohopo wale nei au iā ia ʻo ia wale nō
I put the mixed oil on me	Kau wau i ka ʻaila huikau ma luna oʻu
I wrote a letter on the cloth	Ua kākau wau i kahi leka ma ka lole
Some hard words are necessary	Pono kekahi mau ʻōlelo paʻakikī
I see a group of boys inside	ʻIke au i ka hui o nā keikikāne i loko
I let them out of their misery	Ke hoʻokuʻu nei au iā lākou i waho o ko lākou pōʻino
I can’t continue that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kēlā
I don’t care about these innocent things	ʻAʻole wau e pili i kēia mau mea hewa ʻole
I think this is something new	ʻO koʻu manaʻo he mea hou kēia
I never had that place on my own	ʻAʻole loa au i loaʻa kēlā wahi ma oʻu iho
Public protests had no effect on the events	ʻAʻohe hopena o nā kūʻē lehulehu i nā hanana
I don't want to know what you've done	ʻAʻole au makemake e ʻike i kāu mea i hana ai
It was small and isolated	Ua noho liʻiliʻi a kaʻawale
I think it came to the right place	Manaʻo wau ua hele mai i kahi kūpono
A hearing was held later	Ua mālama ʻia kahi hoʻolohe manaʻo ma hope
I make them all, all of them	Ke hana nei au ia lakou iho, o lakou a pau
I got a kick from them	Loaʻa iaʻu kahi kīkē mai iā lākou
I think he was the last	Manaʻo wau ʻo ia ka hope
I can’t remember the last time he looked so big	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka manawa hope loa i nānā nui ai ʻo ia
I agreed to the position	Ua ʻae au i ke kūlana
I will help him	E kōkua ana au iā ia
I have no control over that part of me	ʻAʻohe oʻu mana i kēlā ʻāpana oʻu
I whispered my name and woke up	Ua hawanawana au i ko'u inoa a ala
However, I continued to pay full attention to the music	Akā naʻe, ua hoʻomau wau i ka makaʻala piha i ka mele
There was a hint of fear in his eyes	Ua ʻike ʻia kahi makaʻu iki ma kona mau maka
I had to fight another team right away	Pono wau e hakakā koke i kahi hui ʻē aʻe
I thought that was kind of hard	Ua manaʻo wau he ʻano paʻakikī kēlā
I waited for him even though he didn't call	Ua kali au iā ia, ʻoiai ʻaʻole ʻo ia i kelepona mai
It was a few seconds before the light began to shine	Ua hala kekahi mau kekona ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka mālamalama
People hear music all the time	Lohe ka poʻe i ke mele i nā manawa a pau
I looked down at my bottle of scotch	Nānā au i lalo i kaʻu ʻōmole scotch
I want you to tell him	Makemake au e haʻi aku ʻoe iā ia
I took off my clothes and slept behind him	Wehe au i koʻu ʻaʻahu a moe ma hope ona
I know your words	Ua ʻike au i kāu ʻōlelo
I think that's what you do for the soldiers	Manaʻo wau ʻo ia kāu hana no nā koa
It can affect mental health	Hiki ke hoʻopilikia i ke olakino o ka noʻonoʻo
Some days it worked a lot	I kekahi mau lā ua hana nui
I can't tell you how	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe pehea
I didn't know he would do it	ʻAʻole au i ʻike e hana ana ʻo ia
I see him almost everywhere	ʻIke au iā ia kokoke i nā wahi a pau
I did not see you at school today	ʻAʻole au i ʻike iā ʻolua i ke kula i kēia lā
I had never seen him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua
I have nothing to say on that	ʻAʻohe oʻu ʻōlelo ma ia mea
It’s a regular arrangement	He hoʻonohonoho mau
I hate the name in some ways	Ke inaina nei au i ka inoa ma kekahi ano
I don’t have the power, either	ʻAʻole au i ka mana, ʻo ia
I looked at my mother	Nānā wau i koʻu makuahine
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I can’t sleep in the same woman’s house	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe ma ka hale o ka wahine hoʻokahi
I have to plan	Pono wau e hoʻolālā
I can’t keep them from my words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iā lākou mai kaʻu ʻōlelo
I think they are trying to learn our language	Manaʻo wau ke hoʻāʻo nei lākou e aʻo i kā mākou ʻōlelo
I am the defense attorney	ʻO wau ka loio pale
I am pleased with your good deeds	Ua hauʻoli wau i kāu mau hana maikaʻi
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I think this is the right time	Manaʻo wau ʻo ka manawa kūpono kēia
I have one specific book on my list	Hoʻokahi kaʻu puke kikoʻī ma kaʻu papa inoa
I don’t know myself	ʻAʻole maopopo iaʻu iaʻu iho
I think we can help that area as well	Manaʻo wau hiki iā mākou ke kōkua i kēlā wahi pū kekahi
I had a precious time	Ua loaʻa iaʻu he manawa makamae
I will not commit the same evil	ʻAʻole au e hana i ka hewa like ʻelua
I have no idea what they can do to me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea hiki iā lākou ke hana mai iaʻu
Then I relied on him	A laila, hilinaʻi wau ma luna ona
Anderson then led up the hill	A laila, alakaʻi ʻo Anderson i ka puʻu
Worksheets are also included	Hoʻokomo pū ʻia nā hiʻohiʻona hana
A friend of mine	He hoaaloha me aʻu
I think twice myself	Manaʻo ʻelua wau iaʻu iho
I tried not to look into his eyes	Ua ho'āʻo wau e nānā ʻole i kona mau maka
Studies show that a green can reduce fatigue	Hōʻike nā haʻawina e hiki i kahi'ōmaʻomaʻo ke hoʻemi i ka luhi
I tasted the tip of his tongue	Ua ʻono au i ka piko o kona alelo
I almost felt sorry for him but not at all	ʻaneʻane minamina au iā ia akā ʻaʻole loa
I will not forgive them	ʻAʻole wau e kala iā lākou
I rested my head on his shoulder	Hoʻomaha wau i koʻu poʻo ma kona poʻohiwi
Any question may arise at this point	Hiki ke ala mai kekahi nīnau ma kēia wahi
I think their prayers were answered	ʻO wau paha kā lākou pule i pane ʻia
I took a deep breath, falling into my seat	Hoʻomaha wau i ka hanu hohonu, hāʻule i koʻu noho
I have followed in his footsteps	Ua hahai au ma kona aoao
I was the one who held my family	ʻO wau nō ka mea paʻa i koʻu ʻohana
I couldn’t take my eyes off her	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe aku i koʻu mau maka mai kona
I want you to watch him with me	Makemake wau e nānā ʻoe iā ia me aʻu
I can’t deny this life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kēia ola
I have only a few things to say	He mau mea wale no ka'u e olelo aku ai
I don't think this shows how you feel tonight	Manaʻo wau ʻaʻole hōʻike kēia i kou ʻano i kēia pō
I couldn’t get it after the fall	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ia ma hope o ka hāʻule ʻana
I put in ten hours a day after school	Hoʻokomo wau i ʻumi hola o ka lā ma hope o ke kula
I did not seek my place	ʻAʻole au i ʻimi i koʻu wahi
I went on the road	Hele au ma ke alanui
A fortified site was built	Ua kūkulu ʻia kekahi kahua paʻa
I’m not going to finish the song	ʻAʻole wau e hoʻopau i ke mele
I was shivering and cold	Ua haʻalulu au a me ke anu
I looked for the other three later	Huli au i nā ʻekolu ʻē aʻe ma hope
I left the store laughing	Ua haʻalele au i ka hale kūʻai me ka ʻakaʻaka
I'm not saying anything	ʻAʻole wau e ʻōlelo nei i kekahi mea
I want that kind of trouble	Makemake au e hoʻopilikia kēlā ʻano
They just take all the presents	Lawe wale lākou i nā makana a pau
I can't get you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ʻoe
I have a lot of thoughts	Nui loa ko'u manao
I was open to it from the beginning	Ua wehe au no ia mea mai kinohi mai
I lived with him	Ua noho au me ia
I was very ashamed	Ua hilahila loa au
I need to know that you take care of him	Pono wau e ʻike e mālama ʻoe iā ia
I thought it would never be possible	Ua manaʻo wau ʻaʻole loa e hiki
I came here soon	Ua hiki koke mai au maanei
I could hear them calling	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e kāhea ana
I have to keep my mind off after all	Pono wau e mālama i koʻu manaʻo ma hope o nā mea a pau
There was a high hope in his father's eyes	He manaʻolana koʻikoʻi i ka maka o kona makuakāne
I need to get a horse	Pono e loaa ia'u he lio
I held two weapons in my hands	Ua paʻa wau i nā mea kaua ʻelua ma koʻu mau lima
A little difficult	Paʻakikī iki
I’m close now	Ua kokoke au i kēia manawa
I looked down at my thigh	Nānā au i lalo i koʻu ʻūhā
I'm on the other line	Aia iaʻu ma ka laina ʻē aʻe
I doubt our evidence is sufficient for faith	Ke kānalua nei au ua lawa kā mākou hōʻike no ka manaʻoʻiʻo
I ran in front of him very happy for school	Holo aku au ma mua ona me ka ʻoluʻolu loa no ke kula
I knew sitting was my ticket to trouble	Ua ʻike au ʻo ka noho kaʻu tiketi no ka pilikia
I think this group is down	Manaʻo wau aia kēia hui i lalo
I want to get into the movie	Makemake au e komo i loko o ke kiʻiʻoniʻoni
I didn’t really touch the gun	ʻAʻole wau i hoʻopā maoli iaʻu i ka pū
I would like to read more	Makemake au e heluhelu hou aku
I just remember something else	Hoʻomanaʻo wale wau i kekahi mea ʻē aʻe
It is expected to reduce living standards in the future	Manaʻo ʻia ka emi ʻana o ka noho ʻana i kēia mua aku
I really wanted to help you	Ua makemake nui au e kōkua iā ʻoe
I do not know the meaning	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano
I wanted to know all the details	Ua makemake au e ʻike i nā kikoʻī a pau
I ask but do not ask	Ke ninau nei au aole nae e ninau
I can’t imagine him talking in bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia e kamaʻilio ana i ka wā moe
I will always do all these things	E hana mau au ia mau mea a pau
I need to meet someone	Pono au e hui me kekahi
I looked at the shadows, no	Ua nānā au i nā aka, ʻaʻohe
I knew he wasn't thinking right then	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e noʻonoʻo pono i kēlā manawa
I can hire my own	Hiki iaʻu ke hoʻolimalima i kaʻu iho
I told him you would let him go	Ua haʻi aku au iā ia e hoʻokuʻu ʻoe iā ia
I was happy to be followed by this man	Ua hauʻoli wau i ka hahai ʻia e kēia kanaka
I want to take it easy now	Makemake au e lawe mālie i kēia manawa
The player is an employee of the company	ʻO ka mea pāʻani he limahana o ka hui
It rested long after that	Ua hoʻomaha lōʻihi ma hope o kēlā
I am not like my sister	ʻAʻole wau i like me koʻu kaikuahine
I can try to find some kind of answer	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo e ʻimi i kekahi ʻano pane
I spoke to him this morning, on the phone	Ua kamaʻilio wau iā ia i kēia kakahiaka, ma ke kelepona
He was a good family man, she said to herself	He kāne ʻohana maikaʻi, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
A slap on the back	He paʻi ma ke kua
I made it fun	Ua hana wau i mea leʻaleʻa
I see what’s going on around me	ʻIke wau i ka mea e hana nei a puni
I knew where we were	Ua maopopo iaʻu kahi o mākou
I can sleep in the car	Hiki iaʻu ke hiamoe i ke kaʻa
I can't figure out who he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻo wai ia
I think it was my breath that hit me	Manaʻo wau ʻo koʻu hanu ia i kīkē mai iaʻu
I tried to spit it out	Ua ho'āʻo wau e kuha i waho
I think she could see the baby moving inside her	Manaʻo wau hiki iā ia ke ʻike i ka neʻe ʻana o ka pēpē i loko ona
The real competitor wants this kind of life	Makemake ka mea hoʻokūkū maoli i kēia ʻano ola
I don’t think that’s possible	Manaʻo wau ʻaʻole i hiki
I can promise you this	Hiki iaʻu ke hoʻohiki iā ʻoe i kēia
I think a lot of people don’t see this right	Manaʻo wau he nui ka poʻe i ʻike ʻole i kēia pono
I love this bean bag chair	Aloha au i kēia noho ʻeke pīni
Here is a part of you	Aia kekahi ʻāpana o ʻoukou ma ʻaneʻi
The message does not confirm delivery	ʻAʻole hōʻoia ka memo i ka lawe ʻana
I need you to save her	Pono wau iā ʻoe e hoʻopakele iā ia
A living religion is one that grows and changes	ʻO ka hoʻomana ola ka mea e ulu a loli
I need you to go out	Pono wau iā ʻoe e hele i waho
I need you to bury the people in the crowd	Pono wau iā ʻoe e kanu i nā kānaka i ka lehulehu
The best trip is taken with humility	ʻO kahi huakaʻi maikaʻi loa ke lawe ʻia me ka haʻahaʻa
I was completely satisfied with him	Ua māʻona loa au iā ia
I want you to help those in need	Makemake au e kōkua ʻoe i ka poʻe nele
I keep my eyes on the road	Ke mālama nei au i koʻu nānā ʻana i ke alanui
I had never seen much strength before	ʻAʻole au i ʻike i ka ikaika nui ma mua
Workers are trying for independence	Ke hoʻāʻo nei ka poʻe hana i ke kūʻokoʻa
The picture is very good	Maikaʻi loa ke kiʻi
I wanted to grow old	Ua makemake au e ʻelemakule
It is better to drive than to walk or drive	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kaʻa ma mua o ka hele wāwae a i ʻole ka hoʻokele
The shadow fills the window	Hoʻopiha ke aka i ka puka makani
I looked down at the metal head	Nānā au i lalo i ke poʻo metala
I pray that we can be patient	Ke pule nei au e hiki iā mākou ke hoʻomanawanui
Crazy left the team	Ua haʻalele ʻo Crazy i ka hui
I know you have a follower	Maopopo iaʻu he hahai kāu
It’s an amazing special place for me	He wahi kūikawā kupaianaha noʻu
I think you should consider taking it	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe e lawe iā ia
I did not return home this morning	ʻAʻole au i hoʻi i ka home i kēia kakahiaka
The meeting ended without agreement	Ua pau ka halawai me ka aelike ole
I don’t think they really do	ʻAʻole wau i manaʻo e hana maoli lākou
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
I think there is some kind of security there	Manaʻo wau aia kekahi ʻano palekana ma laila
I have high hopes for him	Nui koʻu manaʻolana iā ia
I escaped, so he destroyed them	Ua pakele au, no laila ua hoʻopau ʻo ia iā lākou
I think we can do another project	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana i kahi papahana ʻē aʻe
I can't believe he's completely gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala loa ʻo ia
A good and loyal friend	He hoaaloha maikaʻi a kūpaʻa
I love you, very much	Aloha au iā ʻoe, nui loa
I was lonely and I wanted human interaction	Ua mehameha wau a ua makemake au i ka launa kanaka
I wasn’t worried about getting the money	ʻAʻole au i hopohopo no ka loaʻa ʻana o ke kālā
I jumped on the floor and ran to the door	Lele au i ka papahele a holo i ka puka
Then I opened it and went into the swimming pool separately	A laila wehe au a komo i loko o ka ʻauʻau kaʻawale
I paid for everything	Ua uku au no na mea a pau
I lean my head against the wall	Ke hilinaʻi nei au i koʻu poʻo i ka pā
I forgot the name of that woman	Poina wau i ka inoa o kēlā wahine
I can see your warmth as you lie in front of me	Ke ʻike nei au i kou pumehana i kou wā e moe ana ma mua oʻu
I played right on the line	Ua hoʻokani pololei au ma ka laina
I got the paperwork for the law	Ua loaʻa iaʻu ka hana pepa no ke kānāwai
Louis had trouble with bad voice in the theater	Ua pilikia ʻo Louis i ka leo maikaʻi ʻole i ka hale keaka
I was very close	Ua pili loa au
I was quick	Ua wikiwiki au
It is not a good place to come	He wahi pono ole ia e hele mai ai
I watched him spread out on the tile	Nānā wau iā ia e pāhola ana ma luna o ka tilika
I spelled out the name of the blue road before	Kuno aku au i ka inoa o ke alanui uliuli ma mua
I know it's not too hard on you	ʻIke wau ʻaʻole paʻakikī loa iā ʻoe
I have that to look forward to	Loaʻa iaʻu kēlā mea e kali ai
I think of everything	Manaʻo wau i nā mea a pau
I tried to grab some papers	Ua ho'āʻo wau e hopu i kekahi mau pepa
The trip ended without a hitch	Ua pau ka huakaʻi me ka pilikia ʻole
I turned and continued on my way	Huli au a hoʻomau i kaʻu hele ʻana
I think there are mixed feelings on all sides	Manaʻo wau aia nā manaʻo huikau ma nā ʻaoʻao a pau
I don’t have to lose faith	ʻAʻole pono wau e nalowale i ka manaʻoʻiʻo
I am calling to you	E kāhea ana au iā ʻoe
I thought he had visited	Ua manaʻo au ua kipa ʻia
I climbed to the top of the sea	Ua piʻi au ma luna o ke kai kiʻekiʻe
The relationship was strained	Ua pilikia ka pilina
I did not do it for you	ʻAʻole wau i hana iā ʻoe
I can’t keep it straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama pololei
I tried to separate him for a while	Ua hoʻāʻo wau e hoʻokaʻawale iā ia no kekahi manawa
It is a door to open with your imagination	He puka e wehe ai me kou noonoo
He let her go with his blessing	Ua hoʻokuʻu ʻo ia iā ia e hele me kāna hoʻomaikaʻi
I worked in the gold circle	Ua hana wau i loko o ka pōʻai gula
He was surrounded by a strange calm	Ua puni ʻo ia i kahi mālie ʻē
I left the fence at the door as always	Haʻalele au i ka pā ma ka puka e like me nā manawa a pau
I do not know him in any of these things	ʻAʻole au i ʻike iā ia kekahi o ia mau mea
I looked out at the endless rows of corn	Nānā au i waho i nā lālani kulina pau ʻole
I might want to buy breakfast	Makemake paha au e kūʻai i meaʻai kakahiaka
I shook, and he looked into my eyes	Ua lulu au, nana mai la oia i ko'u mau maka
I pulled her while I was swimming	Huki au iā ia i ka wā ʻauʻau
A strong visual representation is central to this proposed path	ʻO kahi hiʻohiʻona hiʻohiʻona ikaika ke kikowaena o kēia ala i manaʻo ʻia
I stood halfway up the stairs	Kū au i ka hapalua o ke alapiʻi
I did not think he would kill his son	ʻAʻole au i manaʻo e pepehi ʻo ia i kāna keiki
He is a very good writer	He mea kākau maikaʻi loa
A fixed and one fixed pump	ʻO kahi paʻa a me hoʻokahi pamu paʻa
I haven’t thought about those guns in years	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā mau pū i nā makahiki
I did not create man to die	ʻAʻole au i hana i ke kanaka e make ai
The crowd cheered him on along the way	Ua hauʻoli ka lehulehu iā ia ma ke ala
I wanted to save her, but I couldn’t	Makemake au e hoʻopakele iā ia, akā ʻaʻole hiki
I could hear the fear in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka makaʻu i kona leo
I have learned all of your requirements	Ua aʻo au i nā mea āpau o kāu mau koi
I leave my mind and my flesh to wander	Ke waiho nei au i koʻu manaʻo a me koʻu ʻiʻo e auwana
I had to live in a comfortable classroom	Pono au e noho i loko o kahi lumi papa ʻoluʻolu
I went through many streets without realizing it	Ua hala au i na alanui he nui me ka ike ole
I lost one of my closest friends	Ua nalowale kekahi o koʻu mau hoa pili loa
I don't know what they mean	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o lākou
I am going to kill a dead man	E pepehi ana au i ke kanaka make
I did not know you were here today	ʻAʻole au i ʻike aia ʻoe i kēia lā
I told you before what happened	Ua ʻōlelo mua wau i ka mea i hana ʻia
I don’t forget what to do	ʻAʻole poina iaʻu ka mea e hana ai
I am very impressed with this and always will be	Pīhoihoi loa au i kēia a mau nō
I don't want to be here either	ʻAʻole hoʻi au i makemake ma ʻaneʻi
The last gate leads to the third wall	ʻO ka ʻīpuka hope e alakaʻi i ka pā ʻekolu
Then, he quickly fell with the side of the harbor down	A laila, hāʻule koke ʻo ia me ka ʻaoʻao o ke awa i lalo
I couldn’t sit still in class	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie i ka papa
I'm not going home tonight	ʻAʻole au e hoʻi i ka home i kēia pō
It was a walking day, not like me	He lā hele wāwae, ʻaʻole like me aʻu
I don’t know if that’s a good thing	ʻAʻole au i ʻike inā he mea maikaʻi ia
I don’t have to go to an old house	ʻAʻole pono wau i hele i kahi hale kahiko
I did not look at the pain until I swam among them	ʻAʻole au i nānā i ka ʻeha a ʻau akula au ma waena o lākou
I drove the car a few times	Ua holo au i ke kaʻa i kekahi mau manawa
I see the canoe waiting	ʻIke wau i ka waʻa e kali ana
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
I hope you believe what you believe	Manaʻo wau e manaʻoʻiʻo ʻoe i kāu mea e manaʻoʻiʻo ai
I was fifty when my daughter was born	He kanalima oʻu i ka wā i hānau ʻia ai kaʻu kaikamahine
So they try to accomplish this	No laila, ho'āʻo lākou e hoʻokō i kēia
I have to do it twice	Pono wau e hana pālua
I won’t sleep my way up	ʻAʻole au e hiamoe i koʻu ala i luna
I was sick of just breaking a girl’s mind	Ua maʻi wau no ka uhaʻi wale ʻana i ka noʻonoʻo o kahi kaikamahine
I rode horses until I was taken away	Ua holo au i nā lio a hiki i ka lawe ʻia ʻana
He later decided to submit a writing competition	Ua hoʻoholo hope ʻo ia e hoʻouna i kahi hoʻokūkū kākau
I wanted to be the first in it	Ua makemake au e lilo i mea mua i loko
It's a mystery that hasn't been taken care of	He mea pohihihi ʻaʻole i mālama nui ʻia e hoʻoponopono
I count my blessings every day	Helu au i kaʻu mau hoʻomaikaʻi i kēlā me kēia lā
I'm surprised he didn't send me away	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻo ia i kipaku iaʻu
I didn't want anything they didn't give me	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea a lākou i hāʻawi ʻole mai iaʻu
I didn’t stop for a moment	ʻAʻole wau i kū i kahi manawa
I moved out of my house to take care of it	Ua hoʻoneʻe au i koʻu hale no ka mālama pono ʻana
I wanted something different or better	Ua makemake au i kahi mea ʻokoʻa a ʻoi aku paha ka maikaʻi
I moved my face so as not to lose consciousness	Ua hoʻoneʻe au i koʻu alo i ʻole e pau ka manaʻo
I saw him looking at you	Ua ʻike au i kona nānā ʻana iā ʻoe
I swear by my life he knows	E hoʻohiki wau i koʻu ola ua ʻike ʻo ia
I hope you come tonight	Manaʻolana wau e hele mai ʻoe i kēia pō
I could see the horror on my face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka weliweli ma koʻu alo
I asked her to marry me and she willingly agreed	Ua noi au iā ia e mare iaʻu a ua ʻae ʻo ia me ka makemake
Laughter spread across his face	Ua pahola ka ʻakaʻaka ma kona alo
I could hear her crying from her punishment	Hiki iaʻu ke lohe i kona uē ʻana mai kāna hoʻopaʻi ʻana
I can find it hard to stay together	Hiki iaʻu ke paʻakikī ke noho pū
I made up my mind before	Ua hoʻoholo wau i koʻu manaʻo ma mua
I stayed at the hotel and read by the pool	Noho au ma ka hōkele a heluhelu au ma ka loko wai
I am going to die	E make ana au
I have some friends	Loaʻa iaʻu kekahi mau hoa
I decided to go try the water	Hoʻoholo wau e hele e hoʻāʻo i ka wai
I am a blessed mother, of course	He makuahine pōmaikaʻi wau, ʻoiaʻiʻo
I want to keep learning	Makemake au e hoʻomau i ke aʻo ʻana
I wanted my family to go back	Ua makemake au e hoʻi koʻu ʻohana
I called many times, but I did not receive it	Kahea pinepine au, aole nae i loaa
For every country and every person	No kēlā me kēia ʻāina a me kēlā me kēia kanaka
It was in vain, because this man's heart did not beat again	He hana makehewa, no ka mea, ʻaʻole i kuʻi hou ka naʻau o kēia kanaka
A strong economy makes everything work well	ʻO ka hoʻokele waiwai ikaika ke hana maikaʻi nā mea a pau
I see a circle of water on earth	ʻIke au i kahi pōʻai wai ma ka honua
I got up and closed the door	Kū aʻe wau a pani i ka puka
I'm tired of waiting	Māluhiluhi au i ke kali ʻana
I turned my head to stop	Huli au i koʻu poʻo e hoʻōki
Then I told her not to threaten me anymore	A laila, ʻōlelo wau iā ia ʻaʻole e hoʻoweliweli hou iaʻu
I didn’t listen to the message for a few hours	ʻAʻole au i hoʻolohe i ka leka no kekahi mau hola
But the end was not followed	ʻAʻole naʻe i hahai ʻia ka hopena
I liked what he was saying to me now	Ua makemake au i kāna ʻōlelo ʻana mai iaʻu i kēia manawa
I thought maybe	Ua noʻonoʻo paha wau
I hate myself for that	Ke inaina nei au ia'u iho no ia mea
I have some problems to solve	He mau pilikia koʻu i hoʻoholo ʻia
I tried hard to make a lasting memory	Ua ho'āʻo nui wau e hana i ka hoʻomanaʻo mau
I didn’t see anything along the way	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea ma ke ala
I got the rest of the land	Ua loaʻa iaʻu ka waiho ʻana o ka ʻāina
I have been patient with you for a long time	Ua lōʻihi koʻu hoʻomanawanui ʻana iā ʻoe
I began to slowly read the newspaper	Hoʻomaka wau e heluhelu mālie i ka nūpepa
I am a doctor	He kauka au
I am not a young man	ʻAʻole wau he kanaka ʻōpio
I heard the money went into advertising	Lohe au i ke kālā i komo i ka hoʻolaha
I kissed two different men	Honi au i ʻelua kāne ʻokoʻa
I continued to wait until the thought passed	Ua hoʻomau wau e kali a hala ka manaʻo
She was a normal, beautiful girl	He kaikamahine maʻamau, uʻi
An entire community is being destroyed	Ke luku ʻia nei kahi hui holoʻokoʻa
I can't imagine what life would be like without you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ke ola ke ʻole ʻoe
I don’t know what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia
I didn’t want to waste time and money	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau i ka manawa a me ke kālā
I know where he got it	Maopopo iaʻu kahi i loaʻa ai ʻo ia
I was more kind	Ua ʻoi aku koʻu lokomaikaʻi
A second book was published the following year	Ua paʻi ʻia kahi puke lua i ka makahiki aʻe
Nothing is known about its early history	ʻAʻohe mea i ʻike ʻia e pili ana i kona mōʻaukala mua
I want you to be my friend forever	Makemake au e lilo ʻoe i hoa aloha noʻu a mau loa aku
A mountain harvester	He mea ohi mauna
I was still in a dream	Aia nō naʻe au i ka moeʻuhane
I will return soon with clothes for you and madame	E hoi koke mai ana au me na aahu no olua a me ka madame
I don't know what to say	ʻAʻole au i ʻike i kahi mea e walaʻau ai
I looked at him for only a second	Nānā au iā ia no kekona wale nō
The wound is four inches wide	ʻEhā ʻīniha ke ākea ka ʻeha
I was confused thinking about it	Ua huikau ko'u manao e noonoo ana ia mea
His greatest battle was globalization	ʻO kāna kaua nui ʻo ia ka pili honua
I could hardly stand and look down at my chest	Paʻakikī wau e kū a nānā i lalo i koʻu umauma
I did not dare to breathe	Ua ʻaʻa ʻole wau e hanu
I always went with my hand on the gun	Ua hele mau au me ko'u lima ma ka pu
I did not live with this man	ʻAʻole wau i ola i kēia kanaka
I wanted him to hear me	Ua makemake au e lohe ʻo ia iaʻu
I am a woman who loves precious things	He wahine ka'u makemake i na mea makamae
They have a loving relationship	He pilina aloha nō lāua
I enjoyed sleeping	Ua ʻono au i ka moe ʻana
I like pictures of everyday life	Makemake au i nā kiʻi o ke ola o kēlā me kēia lā
I tied the dress and looked in the mirror	Nakinaki au i ka ʻaʻahu a nānā i ke aniani
I might have both	Loaʻa paha iaʻu iā lāua ʻelua
I floated around the house, not talking or eating	Ua lana wau a puni ka hale, ʻaʻole ʻōlelo a ʻai ʻole
I have no intention of sitting in the bathroom	ʻAʻohe oʻu manaʻo e noho i loko o ka lumi ʻauʻau
A long history of success and leadership in the private sector	He moʻolelo lōʻihi o ka holomua a me ka noho aliʻi ʻana ma ka ʻoihana pilikino
My blue eyes met	Ua hui mai ko'u nana maka uliuli
I thought to myself	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho
My donkey was given to me, as they say	Ua hāʻawi ʻia kaʻu hoki iaʻu, e like me kā lākou e ʻōlelo nei
I have to look down	Pono wau e nānā i lalo
The second is to try to find happiness in physical strength	ʻO ka lua e ho'āʻo eʻimi i ka hauʻoli i ka ikaika kino
I am working on a new book	Ke hana nei au i kahi puke hou
It seems like an interesting thing	Me he mea lā he mea hoihoi
I walked right out of my home	Ua hele pololei wau i waho o koʻu home
I waited for the pictures, nothing came	Ua kali au i nā kiʻi, ʻaʻohe mea i hiki mai
I spent the night in Hell	Ua noho au i ka pō nei ma Gehena
There are two familiar faces to this	ʻElua mau helehelena kamaʻāina i kēia
I turned on him again and ran hard	Huli hou au ma luna ona a holo ikaika
I want to get back in his arms	Makemake au e hoʻi i kona mau lima
I want to replace them all	Makemake au e pani ia lakou a pau
I looked at something like a journal	Ua nānā au i kahi mea e like me ka puke pai
I was only seventeen years old	He ʻumikūmāhiku wale nō oʻu mau makahiki
I thought he was dead or something	Ua manaʻo wau ua make ʻo ia a i ʻole kekahi mea
I am the target market	ʻO wau ka mākeke pahuhopu
I want to tell him it's not true	Makemake au e haʻi iā ia ʻaʻole ʻoiaʻiʻo
I was able to use parental control again	Ua hiki iaʻu ke hoʻohana hou aku i ka nānā makua
I will share some about it here	E kaʻana aku au i kekahi e pili ana i ia mea ma aneʻi
This is not a real marriage	ʻAʻole kēia ka male maoli
I can see that you want to feed other people	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe makemake e hānai i nā poʻe ʻē aʻe
I lived with them	Ua noho au me ia poe
I answered in the same way	Ua pane aku au e like me ia
I did not like your departure	ʻAʻole au i makemake nui i kou hele ʻana
A car was pulled over to a stop	Ua huki ʻia kahi kaʻa i kahi kaʻa a kū
I wanted my own case, this case	Ua makemake au i ka'u hihia ponoi, keia hihia
It’s an invigorating lightning	He uila hoʻoikaika
A lost child in a horrible body	He keiki nalowale i loko o ke kino weliweli
It was a joy unparalleled	He hauoli lua ole
I had better go and find a secret place	E aho e hele au e huli i wahi malu
I didn’t think of anything at first but it will come	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea i ka wā mua akā hiki mai nō
I don’t think that’s too far away	Manaʻo wau ʻaʻole mamao loa kēlā
I defeated you and became the leader	Ua lanakila wau iā ʻoe a lilo i poʻokela
I tell you that girl is not well	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe ʻaʻole maikaʻi kēlā kaikamahine
I avoided looking down	Ua pale au i ka nānā ʻana i lalo
I was happy for the others	Ua hauʻoli nō hoʻi au no nā poʻe ʻē aʻe
I just let them go	Hoʻokuʻu wale wau iā lākou
Lots of pages being downloaded	Nui nā ʻaoʻao e lawe ʻia nei
I know you want me to be good	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻoe iaʻu e maikaʻi
I want to leave the state	Makemake au e haʻalele i ka mokuʻāina
I know all the right people	ʻIke wau i nā kānaka kūpono a pau
Given a moment of public opinion	Hāʻawi ʻia kekahi manawa o ka manaʻo lehulehu
I knew they were not good	Ua ʻike wau ʻaʻole maikaʻi lākou
I wondered if he really pulled her inside	Ua noʻonoʻo wau inā ua huki maoli ʻo ia iā ia i loko
I have to go back	Pono au e hoʻi i hope
I ask everything now	Ke ninau nei au i na mea a pau i keia manawa
I haven’t heard your heart for a while	ʻAʻole au i lohe i kou puʻuwai no kekahi mau manawa
I hope it was a good read	Manaʻolana wau he heluhelu maikaʻi ia
I don’t have to do anything different for this to work	ʻAʻole pono wau e hana i kahi ʻokoʻa no kēia hana
I was waiting to surprise him at the concert	Ua kakali au i ka hoʻopūʻiwa iā ia ma ka ʻahamele
I have the connection and the desire	Loaʻa iaʻu ka pilina a me ka makemake
I forgot about my evening meeting	Ua poina iaʻu i kaʻu hālāwai ahiahi
I knew you were coming for us	Ua ʻike wau e hele mai ana ʻoe no mākou
I completed my one shot	Ua hoʻokō au i kaʻu pana hoʻokahi
I was told he tried to have sex with you	Ua haʻi ʻia iaʻu ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻokamakama iā ʻoe
I kept my hands by my side	Ua mālama au i koʻu mau lima ma koʻu ʻaoʻao
I can't imagine him leaving me for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e haʻalele ʻo ia iaʻu no kēlā
I urge you to come and stay here	Ke koi aku nei au ia oe e hele mai a e noho maanei
I think they are trying to save everything	Manaʻo wau e hoʻāʻo lākou e hoʻopakele i nā mea āpau
It was a very bad choice, in my opinion	He koho pōʻino loa, i koʻu manaʻo
I didn’t start writing a book	ʻAʻole au i hoʻomaka e kākau i puke
I could feel his arm	Hiki iaʻu ke uha i kona lima
I turned and ran back	Huli au a holo i hope
I stiffened my legs and went to the pit	Paʻakikī wau i koʻu mau wāwae a hele i ka lua
The branch holds his cloak in his hand	Hoʻopaʻa ka lālā i kona ʻaʻahu ma ka lima
I can’t believe how well he took it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka maikaʻi o kāna lawe ʻana
I haven't seen you in the last two days	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i nā lā ʻelua i hala
I took myself out of sight and waited	Lawe au iaʻu iho mai ka maka aku a kali
An old woman came out dressed in a red dress	Ua puka mai kekahi luahine, ua ʻaʻahu ʻia i ka ʻaʻahu ʻulaʻula
On my desk is a birthday card from my secretary	Aia ma kaʻu pākaukau kahi kāleka lā hānau mai kaʻu kākau ʻōlelo
I can talk about school all day	Hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i ke kula i ka lā a pau
I think that’s a hoax	Manaʻo wau ʻo ia ka hoʻopunipuni
I don’t think this is going to be done with sincerity	ʻAʻole wau i manaʻo e hana ʻia kēia me ka ʻoiaʻiʻo
I was hurt at work, he thought	Ua ʻeha au ma ka hana, manaʻo ʻo ia
I knew she wanted the gift, but not this one	Ua ʻike wau makemake ʻo ia i ka makana, ʻaʻole naʻe i kēia
I rebelled against my own thoughts	Kipi au i koʻu mau manaʻo ponoʻī
I gathered the power myself	Ua hōʻiliʻili wau i ka mana iaʻu iho
I visited with him last year	Ua kipa au me ia i ka makahiki i hala
I do the same when talking to other people	Hana like wau i ke kamaʻilio ʻana me nā poʻe ʻē aʻe
I remember my uncle giving me a special gift	Hoʻomanaʻo wau i ka hāʻawi ʻana mai o koʻu ʻanakala iaʻu i makana kūikawā
A trembling of joy ran through him	Ua holo mai ka haalulu hauʻoli i loko ona
The warrior wanted to know the truth	Ua makemake ke kanaka koa e ike i ka oiaio
From the pit of hell comes the fearful spirit	Mai ka lua o Gehena mai ka ʻuhane makaʻu
I washed the leaves for a fresh bath	Holoi au i nā lau ʻauau hou
I decided to put down my soap box	Ua hoʻoholo wau e kau i kaʻu pahu kopa
I stand thinking about the weight of this place	Kū wau me ka noʻonoʻo i ke kaumaha o kēia wahi
I remove leaves and debris	Wehe au i nā lau a me ka ʻōpala
I did not know that you were afraid	ʻAʻole au i ʻike ua makaʻu ʻoe
I did not see him all day	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ka lā a pau
I tried to forget him	Ua hoʻāʻo wau e poina iā ia
I tried to explain, but they couldn’t find it	Ua ho'āʻo wau e wehewehe, akā ʻaʻole hiki iā lākou ke loaʻa
The entire report was posted around the world online	Ua hoʻolaha ʻia ka hōʻike holoʻokoʻa ma ka honua holoʻokoʻa ma ka pūnaewele
I returned the seat to its original position	Hoʻihoʻi au i ka noho i kona wahi kumu
I think of lost souls	Noʻonoʻo wau i nā ʻuhane nalowale
I took classes like public speaking and drama	Ua lawe au i na papa e like me ka haiolelo lehulehu a me ke keaka
I couldn’t drink and get inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke inu a komo i loko
The book was not published	ʻAʻole i paʻi ʻia ka puke
I just ask you to remember them	Ke noi wale nei au iā ʻoe e hoʻomanaʻo iā lākou
I started today at 4:30	Ua hoʻomaka wau i kēia lā ma ka hola ʻehā kanakolu
Some people played with the removal of their wedding rings	Ua pāʻani kekahi poʻe i ka wehe ʻana i kā lākou mau apo mare
I almost ran out of food, and so did my cats	Aneane pau kaʻu ʻai, pēlā nō kaʻu mau pōpoki
It’s a page turner and no way to end the business	He mea huli ʻaoʻao a me ka ʻole o ka hoʻopau ʻana i ka ʻoihana
There was a war here, a civil war there	He kaua ma ʻaneʻi, he kaua hui ma laila
I think it’s worn out	Manaʻo wau ua mae
Two people were killed and five others were injured	Ua make ʻelua mau kānaka a hōʻeha i ʻelima ʻē aʻe
I can let you go, the last stage will come	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe, e hiki mai ka pae hope
I am using the code below	Ke hoʻohana nei au i ke code ma lalo nei
I have to say something to them	Pono wau e ʻōlelo i kekahi mea iā lākou
I went to him and spoke	Hele au iā ia a ʻōlelo aku
Then I folded some of his limbs, etc.	A laila, pelu au i kekahi o kona mau lala, etc
I thought he was defending me	Manaʻo wau e pale ana ʻo ia iaʻu
I love digital photography	Makemake au i ka hana kiʻi kikohoʻe
I heard water in the distance	Lohe au i ka wai ma kahi mamao
I am not afraid of you	ʻAʻohe oʻu makaʻu iā ʻoe
I went to my own father	Ua hele au ma ko'u makuakane ponoi
Several schools around town were destroyed	Ua luku ʻia kekahi mau kula a puni ke kūlanakauhale
I modeled just like other people	Ua hoʻohālike au e like me nā kānaka ʻē aʻe
I made a lot of friends	Ua loaʻa iaʻu nā hoaaloha he nui
I wrote my first story in sixth grade	Ua kākau au i kaʻu moʻolelo mua ma ka papa ʻeono
I hope you enjoy your visit	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kāu kipa ʻana
I thank you for what you have done for me	Mahalo wau iā ʻoe no ka mea āu i hana mai ai iaʻu
I have destroyed their temples	Ua luku au i ko lakou mau luakini
I threw my cigarette down	Kiola au i kaʻu paka i lalo
We did not know him	ʻAʻole mākou i ʻike iā ia
I was going to swim and someone took my shoes	E ʻauʻau ana au a lawe kekahi i koʻu kāmaʻa
I will depend on your final victory	E pili ana au i kou lanakila hope loa
A sense of events	ʻO kahi manaʻo o nā hanana
I could shake his hand	Hiki iaʻu ke haʻalulu i kona lima
I looked at my new tablet and picked it up	Nānā wau i kaʻu pāpaʻi hou a koho i ia
Here I am to heal your body	Eia wau e ho'ōla i kou kino
I heard him hosting a studio meeting	Ua lohe au iā ia e hoʻokipa ana i ke anaina studio
I went to the beach	Hele au ma kahakai
I like the clothes on the front there	Makemake au i ka lole ma ke alo o laila
I wanted to do more than just the technical stuff	Ua makemake au e hana ma mua o nā mea ʻenehana wale nō
I really owe him	Ua aie maoli au iaia
I swallow up my contempt	Ale au i ko'u hoowahawaha
I have to stay home and work	Pono wau e noho i ka home a hana
I want you to go with me	Makemake wau e hele pū ʻoe me aʻu
I immediately left town	Haʻalele koke au i ke kūlanakauhale
I wanted to do it again but I was too tired	Ua makemake au e hana hou aku akā ua luhi loa au
I wanted to see every inch of it	Ua makemake au e ʻike i kēlā me kēia ʻīniha o ia
I leaned forward and rested my forehead	Kūlou wau i mua a hoʻomaha i koʻu lae
It is a covenant that cannot be broken	He berita hiki ole ke uhai
I need to have a blood test every two weeks	Pono au e loaʻa i ke koko i kēlā me kēia pule ʻelua
I think the child is going to die	Manaʻo wau e make ana ke keiki
I went fast	Hele wikiwiki au
It was touched by someone right	He hoʻopā ʻia e kekahi mea kūpono
I knew that was a lie	Ua maopopo iaʻu he wahaheʻe kēlā
I really admired him	Ua mahalo loa au iā ia
I will be developed for your purpose	E hoʻomohala ʻia au no kāu pahuhopu
I had never seen this or seen this before	ʻAʻole wau i ʻike i kēia a ʻike paha i kēia ma mua
I’m not going to stop and let this go	ʻAʻole wau e kū a hoʻokuʻu i kēia
I don’t sleep on a sea of ​​grass	ʻAʻole wau e moe ana ma ke kai o ka mauʻu
I can’t forget	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina
I see outside the cop	ʻIke au ma waho o ka cop
I have a little problem with that	He pilikia liʻiliʻi koʻu i kēlā
I do not want you around my dear daughter	ʻAʻole au i makemake iā ʻoe a puni kaʻu kaikamahine makamae
I tried not to notice	Ua ho'āʻo wau eʻikeʻole
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I tugged at his shirt in front to keep myself up	Hoʻopaʻa wau i kona pālule i mua e hoʻomau iaʻu iho i luna
I went back into that house with the previous confusion	Ua hele hou au i loko o kēlā hale me ka huikau ma mua
I went to my work with renewed interest	Ua hele au i ka'u hana me ka hoihoi hou
I have no intention of speaking to them	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻōlelo aku iā lākou
A similar argument can be made for argumentation	Hiki ke hana ʻia kahi hoʻopaʻapaʻa like no ka hoʻopaʻapaʻa
They could not be held if an attack was made	ʻAʻole hiki iā lākou ke paʻa inā hoʻouka ʻia kahi hoʻouka kaua
I looked at the screen	Nānā wau i ka pale
I could hear it	Ua hiki iaʻu ke lohe
I could read everything in his eyes	Hiki iaʻu ke heluhelu i nā mea a pau i kona mau maka
A flaming ball made in his hand	He pōpō lapalapa i hana ʻia ma kona lima
I can't remember now where	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia manawa i hea
The door slammed and almost broke	Ua hahau ka puka a aneane nahaha
We missed the music like never before	Ua hala mākou i ke mele e like me ka wā ma mua
I couldn’t help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi
I hated working there	Ua inaina au i ka hana ma laila
I signed an agreement	Ua pūlima wau i kahi ʻaelike
I thought it always worked	Ua manaʻo wau e hana mau ana
Anxiety moved through him	Ua neʻe ka manaʻo hopohopo i loko ona
I left those years ago	Ua haʻalele wau i kēlā mau makahiki i hala
I mourn, and I look to my right	Ke kanikau nei au a ke nānā nei au ma koʻu ʻākau
Love your wife	E aloha i kāu wahine
I have to go to that threshold	Pono wau e hele i kēlā paepae
I have no time to visit you	ʻAʻohe oʻu manawa e kipa aku ai iā ʻoe
I want to sacrifice for you	Makemake au e kaumaha aku nou
I find it an improvement in my power	ʻIke wau he mea hoʻomaikaʻi ia i koʻu mana
I like that he makes me laugh	Makemake au i kāna hoʻoakaʻaka iaʻu
I chose the princess	Ua koho au i ke Alii wahine
I think there are good answers for him	Manaʻo wau he mau pane maikaʻi nona
I don’t feel the same way this year	ʻAʻohe oʻu manaʻo like i kēia makahiki
I like beautiful women	Makemake au i nā wahine nani
Wedding houses were built on the street	Ua kūkulu ʻia nā hale male ma ke alanui
I turned to face the top of the mountain	Huli au e alo i ka piko mauna
I want to know where they come from	Makemake au e ʻike no hea mai lākou
Rice is an important part of the diet	He hapa nui ka laiki i ka ai
I cannot tell you how comforting those days were	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka hōʻoluʻolu o ia mau lā
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
The paper appealed to a large number of people and thought	Ua hoʻopiʻi ka pepa i nā poʻe nui a noʻonoʻo
I don't think he needs to learn	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻo ia i ke aʻo ʻana
Too much, just today	Nui loa, i kēia lā wale nō
I couldn’t have asked for a better ball	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i kahi kinipōpō maikaʻi aʻe
I work with the force of gravity	Ke hana nei au i ka ikaika o ka umekaumaha
Find a stranger and return it	Loaʻa i kahi malihini a hoʻihoʻi iā ia
I am waiting for your name	Ke kali nei au i kou inoa
I will try to do this at home	E ho'āʻo wau e hana i kēia ma ka home
I want to hear what you think	Makemake au e lohe i kāu mea e noʻonoʻo nei
I have hated you and what you have done to me	Ua hoowahawaha au ia oe, a me ka mea au i hana mai ai ia'u
I want you to take a picture of it	Ua makemake au e kiʻi ʻoe i ke kiʻi o ia mea
I turned and looked at the family	Huli au a nānā i ka ʻohana
I did not dare to bother him	ʻAʻole au i ʻaʻa e hoʻopilikia iā ia
So the stage was set for terror	No laila ua hoʻonohonoho ʻia ke kahua no ka weliweli
I was worried for our lives	Ua hopohopo wau no ko mākou ola
I went to him but he ran away	Hele au iā ia akā ua holo ʻo ia
I need to make a new design	Pono wau e hana i kahi hoʻolālā hou
I was never shouted at like that	ʻAʻole loa au i hoʻōho ʻia pēlā
Corruption is another obstacle to economic growth	ʻO ka palaho kekahi mea keakea i ka ulu waiwai
I put them on and went out into the street	Kau au iā lākou a puka i waho i ke alaloa
There is only one business word	ʻO kahi huaʻōlelo ʻoihana hoʻokahi wale nō
I turned on the light, not knowing what had happened	Hoʻā wau i ke kukui, ʻaʻole maopopo i ka mea i hana ʻia
I see a lot of land	ʻIke au he nui ka ʻāina
I think he will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ʻo ia
I was sure the number one guest suite was ready	Ua maopopo iaʻu ua mākaukau ka suite malihini helu ʻekahi
I enjoyed staying in the hotel rooms	Ua hauʻoli wau i ka noho ʻana ma nā lumi hōkele
I watched him before	Ua nānā au iā ia ma mua
I was also surprised	Kahaha no hoi au
I wasn’t too close to actually catching him	ʻAʻole wau i kokoke loa e hopu pono iā ia
I filled out an application	Ua hoʻopiha au i kahi palapala noi
I think it’s a laugh	Manaʻo wau he ʻakaʻaka
I see that kings are more worried than they deserve	ʻIke au i ka hopohopo nui o nā mōʻī ma mua o ko lākou pono
I thought it was a love day	Ua manaʻo wau he lā aloha
The heart of man is better than all that is deceived	ʻOi aku ka naʻau o ke kanaka ma mua o nā mea a pau i hoʻopunipuni ʻia
This is about throwing in a theater for action	Ua pili kēia i ka hoʻolei ʻana i kahi mea hana keaka no ka hana
I have to deal with the real thing	Pono wau e hana me ka mea maoli
I need to be at home	Pono au ma ka home
I will not demand anything of you	ʻAʻole au e koi aku i kekahi mea mai iā ʻoe
I have no idea where we are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea mākou
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
The humor goes a long way here	ʻO ke ʻano hoʻomākeʻaka hele lōʻihi ma ʻaneʻi
The book has been translated into seven languages	Ua unuhi ʻia ka puke i ʻehiku mau ʻōlelo
I can have it at any time	Hiki ke loaʻa iaʻu i kēlā me kēia manawa
I looked at the covers	Nānā wau i nā uhi
Body parts are available	Loaʻa nā ʻāpana kino
I could not tell him about spirits	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia e pili ana i ka poʻe ʻuhane
I hit my phone button	Paʻi au i kaʻu pihi kelepona
I can't really say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maoli
I see words in every color and style	ʻIke au i nā huaʻōlelo i kēlā me kēia kala a me ke ʻano
I have one chronic disease	Loaʻa iaʻu kahi maʻi maʻi hoʻokahi
These young people should not be our enemies	ʻAʻole pono kēia mau ʻōpio e lilo i ʻenemi no mākou
I want to hear, see, think through you	Ke makemake nei au e lohe, e ike, e manao ma o oukou la
It doesn’t just go away	ʻAʻole e hele wale
I can't call him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona iā ia
I see you wearing glasses	ʻIke au e kau ana ʻoe i nā makaaniani
I don’t know most of the time	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o ka manawa
I went straight to school	Hele pololei au i ka puka kula
I don’t want to ask him that	ʻAʻole wau makemake e nīnau iā ia i kēlā
I wanted his face to kill me in my dream	Ua makemake au i kona helehelena e hoʻomake iaʻu i kaʻu moeʻuhane
A year ago, his parents	He makahiki aku nei, kona mau makua
The posterior view was performed using visual effects	Ua hoʻokō ʻia ka maka hope me ka hoʻohana ʻana i nā hopena ʻike
So I will be released	No laila e hoʻokuʻu ʻia au
I have to leave now	Pono wau e haʻalele i kēia manawa
There was a white stone wall beneath them	He pā pōhaku keʻokeʻo ma lalo o lākou
I base my classes on student needs	Hoʻokumu wau i kaʻu mau papa ma luna o nā pono haumāna
A break from using that phone seems like forever	ʻO kahi hoʻomaha me ka hoʻohana ʻana i kēlā kelepona me he mea lā he mau loa
I hope to take care of my actions	Manaʻo wau e mālama i kaʻu mau hana
I have an education	He hoʻonaʻauao koʻu
I was so proud of us that day	Haʻaheo loa wau iā mākou i kēlā lā
I felt safe from that anger	Ua ʻike au i ka palekana i kēlā huhū
I looked at my watch and couldn’t read the time	Ua nānā au i kaʻu wati a ʻaʻole hiki iaʻu ke heluhelu i ka manawa
I know the meaning of all this	Maopopo iaʻu ke ʻano o kēia mau mea a pau
But I didn’t want to cry	ʻAʻole naʻe au i makemake e uē
I looked at them and they disappeared from my sight	Nānā au iā lākou a nalo lākou i koʻu mau maka
I will ask him to show me	E noi au iā ia e hōʻike mai iaʻu
I couldn’t trust my father	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i koʻu makuakāne
I’ve made a lot of plans	Ua hoʻonohonoho au i nā hoʻolālā he nui
I have to tell him the real truth	Pono wau e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo maoli
I have to click this button	Pono wau e kaomi i kēia pihi
I floated on the balloon outside	Ua lana au i ka baluna i waho
A man walked by with a dirt cover	Ua hele kekahi kanaka me ka pale lepo
An idea immediately came to him	Ua ulu koke mai kekahi manaʻo iā ia
The overall damage is small	He liʻiliʻi ka pōʻino holoʻokoʻa
I have many brothers	He nui ko'u mau kaikunane
I run to all the rooms	Holo au i nā lumi a pau
Some people came to see him	Ua hele mai kekahi poe e ike iaia
I don’t feel right about that	ʻAʻole kūpono koʻu manaʻo no ia mea
I got a letter that evening to go out	Loaʻa iaʻu kahi leka i kēlā ahiahi e hele i waho
I hope you take it	Manaʻo wau e lawe ʻoe
I thought my family was wrong	Ua manaʻo wau ua hewa koʻu ʻohana
I hope you will join us in the celebration	Manaʻo wau e hui pū ʻoe me mākou i ka hoʻolauleʻa
It was reported to be millions of dollars	Ua hōʻike ʻia he mau miliona kālā
I met a stranger last night	Ua hālāwai au me kahi malihini i ka pō nei
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I laughed before he saw me	Ua ʻakaʻaka wau ma mua o kona ʻike ʻana mai iaʻu
I know what they want	ʻIke wau i kā lākou makemake
I admired his strong will and courage	Ua mahalo au i kona manaʻo ikaika a me kona koa
I saw someone at the door	Ua ʻike au aia kekahi ma ka puka
I try to think of something to say	Hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i kahi mea e ʻōlelo ai
I like the second time	Makemake au i ka lua o ka manawa
I tell her that she will understand again in her old age	Ke haʻi aku nei au iā ia e hoʻomaopopo hou ʻo ia i kona wā e ʻelemakule ai
I can’t remember where it ended	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kahi i pau ai
I don’t know if there is an answer to my question	ʻAʻole maopopo iaʻu he pane i kaʻu nīnau
I need time	Pono wau i ka manawa
I understand it in words, if not in thought	Maopopo iaʻu ma nā ʻōlelo, inā ʻaʻole ma ka manaʻo
I couldn’t force myself to go ahead and leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika iaʻu iho e hele i mua a haʻalele
I choose to appreciate	Ke koho nei au i ka mahalo
I want you to love your pictures	Makemake au e aloha ʻoe i kāu mau kiʻi
I worked quietly that way	Ua hana mālie au ma ia ala
I sat quietly and listened	Ua noho mālie au a hoʻolohe
I'm just trying to help you	Ke hoʻāʻo wale nei au e kōkua iā ʻoe
I want you to always be happy	Makemake au e hauʻoli mau ʻoe
I closed behind me	Ua pani au ma hope oʻu
I just knew it was worse to use drugs	ʻIke wale wau ua ʻoi aku ka ʻino o ka hoʻohana ʻana i ka lāʻau
I want to fight, not just now	Makemake au e hakakā, ʻaʻole wale i kēia manawa
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I started to cry and pray	Hoʻomaka wau e uē a pule
I got up quickly, my seat fell	Kū wikiwiki wau, hāʻule koʻu noho
I heard her cry when she thought she was alone	Ua lohe au iā ia e uē ana i kona manaʻo ʻo ia wale nō
I have a terrible funeral	He hoolewa weliweli ko'u
Three special schools	ʻEkolu kula kūikawā
I came in greetings, and waited for the bad news	Komo mai au, aloha, a kali no ka lono ino
I shouted up the stairs	Ua hoʻōho au i ke alapiʻi
I told the representative how the machine worked	Ua haʻi au i ka lunamakaʻāinana i ka hana a ka mīkini
I leave your people for good	Ke haʻalele nei au i kou poʻe no ka maikaʻi
The rains left various towns without power or water	Ua haʻalele ka ua i nā kūlanakauhale like ʻole me ka mana ʻole a me ka wai ʻole
He was a very fat opera singer	He mea mele mele opera momona nui
I talked to him a little bit today	Ua kamaʻilio iki au iā ia i kēia lā
I wondered what that meant	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ia mea
I heard her beating and the witch cried	Ua lohe au i kāna paʻi ʻana a uē ka kupua
I put my ear to his lips	Hoʻokomo wau i koʻu pepeiao i kona lehelehe
I look to leave soon	Huli au e haʻalele koke
The man is blind, so that he cannot see	He makapō ke kanaka ʻaʻole e ʻike
The little one won't do any harm	ʻAʻole e hana ʻino ka liʻiliʻi
He was released the next day	Ua haʻalele ʻia ʻo ia i ka lā aʻe
I like the sound	Ua makemake au i ke kani
I could catch them, but they went	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iā lākou, akā hele lākou
I did not speak to any of them	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi o lākou
I remember like this morning	Hoʻomanaʻo wau e like me kēia kakahiaka
I had to stop thinking about him	Pono wau e ho'ōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ia
In a way	I kekahi ʻano
I have to believe that	Pono wau e manaʻoʻiʻo i kēlā
I lit a fire under it	Hoʻā wau i ke ahi ma lalo ona
I didn’t expect to see much material here	ʻAʻole au i manaʻolana e ʻike i nā mea nui ma ʻaneʻi
A fourth guard was hidden, armed with a rifle	Ua hūnā ʻia ka hā o nā kiaʻi kiaʻi, me kahi pu raifela
There they hoped the great company would thrive	Ma laila lākou i manaʻolana ai e mohala aʻe ka hui nui
I have no idea but disgust	ʻAʻohe oʻu manaʻo akā ʻo ka hoʻopailua
I did not do what he wanted me to do	ʻAʻole au i hana e like me kāna i makemake ai iaʻu
It was black and white coming up quickly behind me	He ʻeleʻele a keʻokeʻo e piʻi wikiwiki mai ana ma hope oʻu
I am in the throes of darkness	Aia wau i loko o kahi ʻāʻī o ka pōʻeleʻele
I waited for him to lead	Ua kali au iā ia e alakaʻi
I need to get back in the game	Pono wau e hoʻi i ka pāʻani
I had great joy in giving my angel	Ua loaʻa iaʻu ka hauʻoli nui i ka hāʻawi ʻana i kaʻu ʻānela
I work in a fence and have a living room upstairs	Hana wau ma kahi pā a he hale noho ma luna
I have heard of men like that	Ua lohe au i nā kāne e like me ia
I was satisfied with every kind of style	Ua māʻona au i kēlā me kēia ʻano o ke ʻano
I have no way of knowing	ʻAʻohe oʻu ala e ʻike ai
I don't have an answer	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi pane
I will press west today	E kaomi au i ke komohana i kēia lā
I’m happy most of the time	Hauʻoli wau i ka hapa nui o ka manawa
I know it’s just annoying but listen to me	ʻIke wau he huhū wale nō akā e hoʻolohe mai iaʻu
I understand the language of books and pictures	Maopopo iaʻu ka ʻōlelo a nā puke a me nā kiʻi
The land was difficult to communicate locally and to farm	Ua paʻakikī ka ʻāina i ke kamaʻilio kūloko a me ka mahiʻai
I hid among the trees that night	Pee au mawaena o na kumulaau ia po
Itʻs a kind of wooden car, or a car	He ʻano kaʻa lāʻau, a kaʻa paha
A pork roll and a cup of tea	He ʻōwili puaʻa a me ke kīʻaha kī
It takes ingenuity and patience	Pono ke akamai a me ka hoʻomanawanui
I wondered if they could see me	Ua noʻonoʻo wau inā hiki iā lākou ke ʻike iaʻu
She was a nice little girl	He kaikamahine liʻiliʻi maikaʻi
I'm the only one here	ʻO wau wale nō ma ʻaneʻi
I know you know a lot of girls	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i nā kaikamahine he nui
I was in the seventh grade, my sister in the eighth	Aia au i ka papa ʻehiku, koʻu kaikuahine ma ka ʻewalu
The writing course is where students write things	ʻO ka papa hana kākau ʻo ia ka mea e kākau nā haumāna i nā mea
I just left it	Ua waiho wale au
I can hear you clearly	Hiki iaʻu ke lohe maopopo iā ʻoe
I don’t have to cross it	ʻAʻole pono iaʻu ke keʻakeʻa
I shook and clasped my hands in my middle	Haʻalulu au a hoʻopaʻa i koʻu mau lima i koʻu waena
This is what makes the machine of complex evaluation	ʻO kēia ka mea e loaʻa ai ka mīkini o ka loiloi paʻakikī
I started to get angry inside	Hoʻomaka wau e huhū i loko
I was pressed into an office chair	Ua kaomi ʻia au ma kahi noho keʻena
I want to run and jump into his arms	Makemake au e holo a lele i loko o kona mau lima
I look out the windows	Nānā au i nā puka makani
I believe in myself alone, right now	Manaʻoʻiʻo wau iaʻu wale nō, i kēia manawa
I was too drunk to care, honestly	Ua ʻona loa au no ka mālama ʻana, me ka ʻoiaʻiʻo
I quickly ran to the office and climbed the stairs	Holo koke au i ke keʻena a piʻi i ke alapiʻi
I’m very happy with that	Hauʻoli nui wau i kēlā
I turn, let go of the car	Huli au, hoʻokuʻu i ke kaʻa
I have a jealous case	He hihia lili koʻu
I want them to feel angry	Makemake au e ʻike lākou i ka huhū
I was like anything, but the sun	Ua like au me kekahi mea, akā, ka lā
I could see him awakening in me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hoʻāla ana i loko oʻu
I can't say where they went	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i ko lākou wahi i hele ai
I have some interesting things	He mau mea hoihoi ko'u
I looked at him and smiled	Nānā aʻela au a minoʻaka iā ia
I will see you this evening	E ʻike au iā ʻoe i kēia ahiahi
I have so many clothes, he thought to himself	He nui loa ko'u mau lole, noonoo iho la oia iaia iho
I did not ask for it	ʻAʻole wau i noi aku iā ia
I was a little skeptical	Ua kanalua iki au
I think coming here shows my support	Manaʻo wau ʻo ka hele ʻana ma ʻaneʻi e hōʻike ana i koʻu kākoʻo
I know the value of your freedom	ʻIke wau i ka waiwai o kou kūʻokoʻa
I know the reason you have come	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kou hele ʻana mai nei
I think it would be better if you stayed here	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi inā ʻoe e noho ma ʻaneʻi
I don't think that's the case	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ia ka hihia
I turned and ran to the door of the street	Huli au a holo i ka puka o ke alanui
I will never forget those moments	ʻAʻole au e poina ia mau manawa
The light was shining on the bedside table	Ua ʻā ke kukui ma luna o ka pākaukau moe
I approached him	Hoʻokokoke au iā ia
I would say this is confusing	Makemake au e ʻōlelo he huikau kēia
I want to be there now	Makemake au e noho ma laila i kēia manawa
I think he is here to enjoy this as well	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi e hauʻoli pū i kēia
I think they are	Manaʻo wau aia nō lākou
I might try something different now	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo i kahi mea ʻokoʻa i kēia manawa
I want to take care of the car today	Makemake au e mālama i ke kaʻa i kēia lā
I know you said to bring my swimsuit	Ua maopopo iaʻu ua ʻōlelo ʻoe e lawe mai i kaʻu mea ʻauʻau
A second passed and it faded a little	Ua hala kekahi kekona a mae iki
I was beaten in the back and kicked	Ua hahau ʻia au ma hope a kīkē ʻia
I have lived a long time and seen all kinds of things	Ua lōʻihi koʻu ola ʻana a ʻike i nā ʻano mea like ʻole
The nature of man	ʻO ke ʻano o ke kanaka
I encourage you to check us out here	Paipai wau iā ʻoe e nānā iā mākou ma aneʻi
One piece is always a piece, not a wave	He ʻāpana mau ka ʻāpana hoʻokahi, ʻaʻole he nalu
Beautiful purple chains were attached	Ua hoʻopaʻa ʻia nā kaulahao poni nani
A news story moves the wave	ʻO kahi moʻolelo nūhou e neʻe i ka nalu
I hated myself	Ua inaina au ia'u iho
A world where birds are not afraid	He honua i hopohopo ʻole ʻia e ka manu
I grew up watching it a thousand times	Ua ulu au i ka nānā ʻana i hoʻokahi kaukani manawa
The Aleppo could not stand	ʻAʻole hiki i ka ʻAlepa ke kū
I can't take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou aku
I have a lot of fun making these pictures	Loaʻa iaʻu ka hauʻoli nui i ka hana ʻana i kēia mau kiʻi
I had two problems	Ua loaʻa iaʻu nā pilikia ʻelua
I hope you don't plan to run	Manaʻolana wau ʻaʻole ʻoe e hoʻolālā e holo
I know you can't hear yourself talking	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lohe iā ʻoe iho e kamaʻilio nei
I tried not to sit still	Ua ho'āʻo wau e noho ʻole
Work or science	He hana hana a ʻepekema paha
I was happy to see him alert	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia e makaʻala
A quarter of an hour later, he raised his head	Hoʻokahi hapaha hola ma hope, ua hāpai ʻo ia i kona poʻo
I think he was sad about everything today	Manaʻo wau ua kaumaha ʻo ia i nā mea āpau i kēia lā
I’m not going to fall for it	ʻAʻole au e hāʻule no ia
The property includes six buildings adjacent to the first building	Aia i loko o ka waiwai nā hale ʻeono kokoke i ka hale mua
I need your help to make sure it doesn’t work	Makemake au i kāu kōkua e hōʻoia ʻaʻole ia e hana
I will not give it to him	ʻAʻole au e hāʻawi aku iā ia
That's all I know, that's all I've heard, that's all I know	ʻO ia wale nō kaʻu i ʻike, ʻo ia wale nō kaʻu i lohe, ʻo ia wale nō kaʻu i ʻike ai
I always try to calm him down	Hoʻāʻo mau wau e hoʻomaha iā ia
They often start by talking to the recipient	Hoʻomaka pinepine lākou ma ke kamaʻilio ʻana i ka mea loaʻa
I looked in the mirror	Nana aku la au i ke aniani
I clicked and called the nicknames	Paʻi wau a kapa aku i nā inoa makamae
I think he likes her	Manaʻo wau makemake ʻo ia iā ia
I'm going now, gentlemen	E hele ana au i keia manawa, e na keonimana
It sounds weak	Ke kani nawaliwali
I like to crawl around a corner and hide	Makemake au e kolo i kahi kihi a peʻe
I don’t have to hold back the tears	ʻAʻole pono wau e kāohi i ka waimaka
I can’t just hide here all day	ʻAʻole hiki iaʻu ke peʻe wale ma ʻaneʻi i ka lā a pau
They played their first season without a head coach	Ua pāʻani lākou i ko lākou kau mua me ka ʻole o ke kaʻi poʻo
I don’t think that’s going to change	ʻAʻole au e manaʻo e loli ana kēlā
I have dreams of war and death	He mau moeʻuhane koʻu i ke kaua a make
I can't go to dinner	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka ʻaina ahiahi
I was allowed to capture some souls	Ua ʻae ʻia au e hoʻopaʻa i kekahi mau ʻuhane
I liked him but he was the worst	Ua makemake au iā ia akā ʻo ia ka mea e ʻoi aku ka pōʻino
I heard two men swear and run forward	Ua lohe au i ʻelua kāne e hoʻohiki a holo i mua
I just can’t do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale i kēia
I had to cry a little there	Pono wau e uē iki ma laila
I know you have lost those closest to you	ʻIke wau ua nalowale ʻoe i ka poʻe kokoke loa iā ʻoe
I could not see anyone coming at me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi e hele mai ana iaʻu
I think he will always be with me	Manaʻo wau e noho mau ia me aʻu
I think he will always take care of you	Manaʻo wau e mālama mau ana ʻo ia iā ʻoe
A woman of the group shouted	Ua hoʻōho kekahi wahine o ka hui
I think your denial of location is new	Manaʻo wau he mea hou kāu hōʻole i ka helu wahi
The man doesn’t have his money	ʻAʻole loaʻa ke kanaka i kāna kālā
I shook hands with each of them	Ua lulu lima au me kēlā me kēia o lākou
I have a very alert audience	Loaʻa iaʻu kahi anaina makaʻala loa
I hope you just forgot about this	Manaʻolana wau e poina wale ana ʻoe i kēia
I can’t fall for alcohol	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule i ka waiʻona
I locked the door and wanted to faint	Ua laka au i ka puka a makemake au e maule
It was shocking, almost angry	He puiwa, aneane huhu
There is a gap in the wall on the left	He hakahaka ma ka paia ma ka hema
An event group will be open to teach us things	He pūʻulu hanana e wehe ʻia e aʻo iā mākou i nā mea
I want to save money	Makemake au e mālama i ke kālā
She never went back to bed	ʻAʻole ʻo ia i hoʻi i kahi moe
I want a picture that makes us happy	Makemake au i kiʻi e hauʻoli ai kāua
I know he can do it again	ʻIke wau hiki iā ia ke hana hou aku
I lit my flash inside, nothing hit	Ua hoʻomālamalama au i koʻu kukuna i loko, ʻaʻohe mea i pā
I can’t fight my way into temptation	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā i koʻu ala i ka hoʻowalewale
I bit my lower lip	Nahu au i koʻu lehelehe lalo
I would be foolish to do so	He naʻaupō wau ke hana pēlā
I think again	Ke noonoo hou nei au
I thought one of them was at home	Ua manaʻo au i hoʻokahi o lākou i ka home
I gently lifted the cover, afraid to look	Hapai malie au i ka uhi, makau ke nana aku
I got some compliments	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau ʻōlelo hoʻomaikaʻi
I was like a bear every day	Ua like au me ka bea i kēlā me kēia lā
I am the last prophet	ʻO wau ke kāula hope
I will not wear this	ʻAʻole wau e ʻaʻahu i kēia
I closed my eyes and let go of myself	Ua hoʻopaʻa au i koʻu mau maka a hoʻokuʻu iaʻu iho
All you have to do is listen	ʻO ka hoʻolohe wale nō kāu e hana ai
I can do with what you brought me	Hiki iaʻu ke hana me kāu i lawe mai ai iaʻu
I told you about it if it was	Ua haʻi wau iā ʻoe no ia mea inā ʻo ia
I found a letter for you on the kitchen counter	Ua loaʻa iaʻu kahi leka no ʻoe ma ka papa kīhini
I will teach you what you need	E aʻo aku au iā ʻoe i nā mea e pono ai
I nodded my head and closed the door on it	Kuno au i koʻu poʻo a pani i ka puka ma luna ona
A king shining softly in the forest	ʻO kahi moʻi e ʻā mālie ana i ka nahele
I really wanted to die the first week	Ua makemake nui au e make i ka pule mua
I can't get close to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kokoke iā ʻoe
I like to go places and see things	Makemake au e hele i nā wahi a ʻike i nā mea
I reached out to his side	Ua kikoo aku au ma kona aoao
I escaped the living room and closed the door	Pakele au i ka lumi lumi a pani i ka puka
A little better for my liking, of course	Maikaʻi iki no koʻu makemake, ʻoiaʻiʻo
I know you’re asking more than just your game	ʻIke wau ke nīnau nei ʻoe ma mua o kāu pāʻani wale nō
I will not punish you severely	ʻAʻole au e hoʻopaʻi nui iā ʻoe
I went and shook the glass out of the curtains	Hele au a lulu i ke aniani mai loko mai o nā pale
I wondered what he really meant	Ua noʻonoʻo wau i kāna manaʻo maoli
I wanted to please him	Ua makemake au e ʻoluʻolu iā ia
I can’t be fooled by anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke puni i kekahi
I began to hear a voice speak to me	Hoʻomaka wau e lohe i kahi leo e kamaʻilio mai iaʻu
The nature of the nature of love	ʻO ke ʻano o ke ʻano o ke aloha
I have a lot of friends in this city	Nui koʻu mau hoaaloha ma kēia kūlanakauhale
I threw the basket on the side	Kiola au i ka pākeʻe ma ka ʻaoʻao
However, most of these walls remain	Eia nō naʻe, koe ka hapa nui o ia mau pā
I did not know his young friend	ʻAʻole au i ʻike i kāna hoa ʻōpio
I hesitated and looked at the group again	Ua kānalua wau a nānā hou i ka hui
I wanted her to be good	Ua makemake au e maikaʻi ʻo ia
I will not win this fight	ʻAʻole au e eo i kēia hakakā
We can’t help the confusion	ʻAʻole hiki iā mākou ke kōkua i ka huikau
A small hole can be seen in the distance now	Hiki ke ʻike ʻia kahi puka liʻiliʻi i kahi mamao loa i kēia manawa
I smiled and raised my hand to her	Ua minoʻaka wau a hāpai i kuʻu lima iā ia
I didn’t want to hear it again	ʻAʻole au i makemake e lohe hou
I never heard that quiet voice again	ʻAʻole au i lohe hou i kēlā leo mālie
I open my phone and look at the messages	Wehe au i kaʻu kelepona a nānā i nā memo
I can't find the answers	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā pane
I know he wants to help	ʻIke wau makemake ʻo ia e kōkua
I can’t make the whole army	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka pūʻali holoʻokoʻa
I can't think he's alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua kaʻawale ʻo ia
I tried to avoid it	Ua ho'āʻo wau e pale aku
There will be a search party within fifteen minutes	Aia kekahi hui huli ma loko o ʻumikumamālima mau minuke
I was very miserable at times	Ua poino loa au i kekahi manawa
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I point out when he went wrong	Ke kuhikuhi nei au i ka wā i hele hewa ai ʻo ia
I can’t wait to get out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hele i waho
I hit the button for the third floor	Paʻi au i ke pihi no ka papahele ʻekolu
Tears of blood ran down his cheeks	Ua kahe ka waimaka koko ma kona papalina
I promise to fulfill you	Ke hoʻohiki nei au e hoʻokō iā ʻoe
I think there were only eleven	Manaʻo wau he ʻumikūmākahi wale nō
I don't think you can	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe
I laughed in pain when I did that	Ua ʻakaʻaka au me ka ʻeha ke hana pēlā
I won every one of them	Lanakila au i kēlā me kēia o lākou
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu
I couldn’t pull my eyes out	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i koʻu mau maka
There I will wait for you	Ma laila wau e kali ai iā ʻoe
I am determined to follow you	Ua paa ko'u manao e uhai ia oe
I know everything about him	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana iā ia
I hope you follow	Manaʻo wau e hahai ʻoe
I never walked out of town	ʻAʻole au i heʻe wāwae ma waho o ke kūlanakauhale
A woman trying to protect her younger brother	He wahine e ho'āʻo nei e hoʻomalu i kona kaikaina
I see that his color is normal, his body is warm	ʻIke au he maʻamau kona kala, mehana kona kino
I did not know you were coming here	ʻAʻole au i ʻike e hele mai ana ʻoe ma ʻaneʻi
I can't do it here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ma ʻaneʻi
Maybe I didn't know	Ua ʻike ʻole paha au
I can feel the comfort between my legs	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano ʻoluʻolu ma waena o koʻu mau wāwae
I locked the house when I came out	Ua laka au i ka hale i koʻu puka ʻana i waho
The company applied for aluminum and steel	Ua noi aku ka hui no ka alumini a me ke kila
I brought a friend here	Ua lawe mai au i kekahi hoa maanei
I looked at all the gaps	Nana aku au i na wahi hakahaka a pau
I want to laugh at my position	Makemake au e ʻakaʻaka no koʻu kūlana
I knew he could see the pain in my face	Ua ʻike wau hiki iā ia ke ʻike i ka ʻeha o koʻu ʻano
A lot of people got involved in the idea	Nui ka poʻe i komo i ka manaʻo
I got up and went back to his side	Ua ala au a hoʻi hou i kona ʻaoʻao
I have a dream	He moeʻuhane koʻu
I can't share it with you today	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻana aku iā ʻoe i kēia lā
I know you are not made for each other	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe i hana ʻia no kekahi i kekahi
The voice of patience came	Ua komo mai ka leo o ke ahonui
But now is the time to move on	Akā ʻo ia ka manawa e neʻe ai
I want to see it in my hands	Makemake au e ʻike i loko o koʻu mau lima
I take my cup and join it at the table	Lawe au i kaʻu kīʻaha a hui pū me ia i ka papaʻaina
I’m not an expert on anything	ʻAʻole wau he loea i kekahi mea
I can't wait to talk to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kamaʻilio me ʻoe
I wanted to cut out my eyes but couldn’t	Makemake au e ʻoki i koʻu mau maka akā ʻaʻole hiki
I put my hand on my stomach	Kau wau i koʻu lima ma luna o koʻu ʻōpū
I turned my head and caught the movement behind us	Huli au i koʻu poʻo a hopu i ka neʻe ʻana ma ko mākou kua
I will teach you to feed	E aʻo aku au iā ʻoe e hānai
I can’t imagine my life without them!	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ola me ka ʻole o lākou!
That might be right for them	Kūpono paha kēlā iā lākou
I will go to bed soon	E moe koke ana au
I want to help you with this	Makemake au e kōkua iā ʻoe i kēia
I was afraid to point people out	Ua makaʻu wau e kuhikuhi i nā kānaka
I tried to resist you, and you failed	Ua hoʻāʻo wau e pale iā ʻoe, a ua hāʻule
I didn’t get sick in a day	ʻAʻole au i maʻi i kekahi lā
I could tell he was always happy with the title	Hiki iaʻu ke ʻike ua hauʻoli mau ʻo ia i ke poʻo inoa
I entertained him	Ua hoʻolauleʻa au iā ia
I love him with all my heart	Aloha au iā ia me koʻu naʻau a pau
I saw a special connection between them	Ua ʻike au he pilina kūikawā ma waena o lākou
The reason he left the church was to take care of the church	ʻO ke kumu o ka mālama ʻana i ka ʻekalesia i koi ʻia i kona haʻalele ʻana
I tried to teach them	Ua hoao au e ao aku ia lakou
I'm here to listen	Ma ʻaneʻi au e hoʻolohe ai
I was like that	Ua like au
I’m not strong or fast	ʻAʻole au ikaika a wikiwiki paha
I don’t know anyone or anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi a i ʻole kekahi mea
I do not agree with this	ʻAʻole wau i ʻae i kēia
I don't know you to laugh forever	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e ʻakaʻaka mau loa
I read it correctly	Ua heluhelu pono au
I see this textbook inside and out	ʻIke wau i kēia puke haʻawina i loko a i waho
I am lying in bed	E moe ana au ma kahi moe
I went from there to a separate room	Ua hele au mai kēlā wahi aku i kahi lumi kaʻawale
I was pulled over for a dead headlight	Ua huki ʻia au no kahi kukui poʻo i pau
I didn't think she would take another husband	ʻAʻole au i manaʻo e lawe ʻo ia i hoa kāne ʻē aʻe
I didn’t want to face it	ʻAʻole au i makemake e alo
A young girl stood by his side holding his hand	Kū kekahi kaikamahine ʻōpio ma kona ʻaoʻao e paʻa ana i kona lima
I knew they were coming for me	ʻIke wau e hele mai ana lākou noʻu
I know this is not good	Ua ʻike nō hoʻi au ʻaʻole maikaʻi kēia
I want them to do it	Makemake au iā lākou e hana
I think, is there a connection?	Manaʻo wau, aia kahi pilina?
A man landed on top	Ua pae kekahi kanaka i luna
I couldn’t fight the tears anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā hou i ka waimaka
I lost my balance and fell forward	Ua nalowale koʻu kaulike a hāʻule i mua
There was a relaxed smile on his face	He minoʻaka hoʻomaha ma kona mau helehelena
I was afraid to go back	Ua hopohopo au e hoʻi
A girl liked my shirt	Ua makemake kekahi kaikamahine i koʻu pālule
See section c	ʻIke ʻia ka ʻāpana c
A group is coming for you	Ke hele mai nei kahi hui no ʻoe
I completely forgot about this	Ua poina loa au i keia
I run in the wrong, thinking around	Holo au i ka ʻino, manaʻo a puni
I gave him a test leg	Hāʻawi wau iā ia i kahi ʻūhā hoʻokolohua
I forgot to wipe a bullet	Ua poina au i ka holoi ʻana i kahi pōkā
I think we are late now	Manaʻo wau ua lohi mākou i kēia manawa
The main project is over	Ua pau ka papahana nui
I'm happy	Ua oluolu au
I think they are looking for something familiar	Manaʻo wau ke ʻimi nei lākou i kahi mea kamaʻāina
I am a businessman, and the government pays the money	He kanaka pāʻoihana wau, a ke uku nei ke aupuni i ke kālā
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
The traditional wedding	ʻO ka male kuʻuna
I love that you answer your questions	Aloha au i kāu ʻōlelo ʻana i kāu mau nīnau
I said this was a very lonely place	Ua olelo au he wahi mehameha loa keia
I assure you that my letter is good	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au ua maikaʻi kaʻu leka
I try to treat people with respect	Ke ho'āʻo nei au e mālama i nā kānaka me ka mahalo
It’s probably precious	He mea makamae paha
I do not agree with what he says	ʻAʻole au e ʻae i kāna mau mea i ʻōlelo ai
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomoe i kahi moe
I kept these in his living room	Ua mālama au i kēia mau mea i loko o kona lumi lumi
I am a beautiful child and you are interested	Pili wau he keiki nani a hoihoi ʻoe
I looked at the wall calendar	Nānā wau i ka kalena pā
I loved his property and I wanted to collect my property	Ua makemake au i kāna waiwai a makemake au e hōʻiliʻili i kaʻu waiwai
I'm going to get some ice cream	E kiʻi ana au i ka hau kalima
I can't go another day without saying anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kekahi lā aʻe me ka ʻōlelo ʻole
I saw that he was asleep	ʻIke au ua hiamoe ʻo ia
I need you to come home	Pono wau e hoʻi mai ʻoe i ka home
No one can resist you	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke pale iā ʻoe
I did it at the age of nineteen	Ua hana au i ka makahiki ʻumikūmāiwa
I'm glad you love yourself	Ua hauʻoli wau i kou aloha iā ʻoe iho
Here I will ask more	Eia au e noiʻi hou aku
I haven’t been to my office for weeks now	ʻAʻole au i hele i koʻu keʻena no nā pule i kēia manawa
I just listen to my friends	Hoʻolohe wale wau i koʻu mau hoaaloha
I don’t even know myself yet	ʻAʻole au i ʻike ponoʻī i kēia manawa
I would love to spend some time with you	Makemake au i kahi manawa me ʻoe
I can't look at the search	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i ka ʻimi
I took the paper from my desk	Ua lawe au i ka pepa mai ka'u pahu pakaukau
I slept well last night	Ua hiamoe maikaʻi au i ka pō nei
Maybe I'll come back later	E hoʻi mai paha au ma hope
I think this first episode will run in about fifteen minutes	Manaʻo wau e holo ana kēia māhele mua ma kahi o ʻumikumamālima mau minuke
I didn’t open it	ʻAʻole au i wehe
I know he was only thirty days old	Maopopo iaʻu he kanakolu lā wale nō kāna
The town is the same	Ua like ke kaona
I can tell when he is lying	Hiki iaʻu ke haʻi i kona wā e wahaheʻe ai
A photo needs to show a clear idea	Pono e hōʻike i kahi kiʻi kiʻi i kahi manaʻo maopopo
I have a lot of family there	Nui koʻu ʻohana ma laila
I took another drink from my glass	Lawe au i mea inu hou mai ka'u aniani
He thought this election was an honor	Ua manaʻo ʻo ia i kēia koho ʻana he hanohano
I moved to see a better experience	Ua neʻe au e ʻike i kahi ʻike maikaʻi
I have no other idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻē aʻe
I have no other idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻē aʻe
I looked back and continued my work	Nānā au i hope a hoʻomau i kaʻu hana
A professional athlete works full time	Hana manawa piha kekahi 'âlapa 'oihana
I want you to leave his house	Makemake au e haʻalele ʻoe i kona hale
I try to remember the night before	Hoʻāʻo wau e hoʻomanaʻo i ka pō ma mua
I have no deep knowledge	ʻAʻohe oʻu ʻike hohonu
I want you to show me gratitude	Makemake au e hōʻike mai ʻoe iaʻu i ka mahalo
I knew he was taking us to the door	Ua ʻike au e lawe ana ʻo ia iā mākou i ka puka
I demanded to look at the stories again, poor man	Ua koi au e nānā hou i nā moʻolelo, e ke kanaka ʻilihune
I was happy to be a part of it	Ua hauʻoli wau i ka lilo ʻana i ʻāpana
I saw my own shadow coming toward me	Ua ʻike nō hoʻi au i koʻu aka ponoʻī e hele mai ana iaʻu
I worked for all the big dogs	Ua hana au no nā ʻīlio nui a pau
I had to help release her water	Pono wau e kōkua i ka hoʻokuʻu ʻana i kāna wai
I have times	He mau manawa ko'u
I won’t wait any longer	ʻAʻole au e kali hou
I looked and folded the connection	Ua nānā a pelu wau i kahi pili
Some people thought it was higher	Ua manaʻo kekahi poʻe ʻoi aku ka kiʻekiʻe
I think they are under control	Manaʻo wau aia lākou ma lalo o ka mana
I held it in my hand	Ua paʻa au ma koʻu lima
I can say no more about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku no ia mea
There is a definite conclusion	He hopena maopopo
I did this two or three times	ʻElua a ʻekolu mau manawa aʻu i hana ai i kēia
I was so serious about that change, I wanted to move on	Ua koʻikoʻi au i kēlā hoʻololi, makemake wau e neʻe
I have to let him go into captivity	Pono wau e ʻae iā ia e hele pio
I only have two phones	ʻElua mau kelepona wale nō wau
I laughed at her choice to read	Ua ʻakaʻaka au i kāna koho heluhelu ʻana
I have a present for them	He makana ka'u na lakou
I have struggled with this my whole life	Ua hakakā au me kēia i koʻu ola a pau
I need to find one for myself	Pono wau e loaʻa i hoʻokahi noʻu iho
I need to be very clear with them	Pono wau e akaka loa me lākou
It was a war like many, but he lost	He kaua e like me ka nui loa, ua eo ʻo ia
I often heard her cry at night	Lohe pinepine au i kona uē ʻana i ka pō
I think they are girls	Manaʻo wau he mau kaikamāhine lākou
I could see them right in front of us	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou i mua pono o mākou
I saw him walking towards me	Ua ʻike au iā ia e hele wāwae mai iaʻu
I can have it	Hiki iaʻu ke loaʻa
I was nervous all the time	Ua hopohopo au i nā manawa a pau
I try to do as often as possible	Ke ho'āʻo nei au e hana pinepine i ka hiki
I clasped my hands	Hoʻopili au i koʻu mau lima
I saw him last night	Ua ʻike au iā ia i ka pō nei
I just kept one thing, that’s all	Ua mālama wale wau i kekahi mea, ʻo ia wale nō
The mixture of blood and fire flowed from the wound	Ua kahe ka hui ʻana o ke koko a me ke ahi mai ka ʻeha
I was famous in school	Ua kaulana au ma ke kula
I could see the metal ring moving a little	Hiki iaʻu ke ʻike i ke apo metala e neʻe iki ana
I don’t sleep with anyone, right now	ʻAʻole au e moe me kekahi, i kēia manawa
I wanted to be beautiful for her	Ua makemake au e nani nona
I came back for the funeral and had no idea	Ua hoʻi mai au no ka hoʻolewa a ʻaʻohe manaʻo
I was hesitant to tell you	Ua kanalua au e hai aku ia oe
A red light red light red light red light red light red light red light red light red light	He kukui ʻulaʻula ʻulaʻula ʻulaʻula ʻulaʻula a make
That was his last victory	ʻO ia kona lanakila hope loa
I decided that I had nothing to do with it	Ua hoʻoholo wau ʻaʻohe mea e mālama ʻia mai iaʻu
I can’t control the speed of our action	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika i ka wikiwiki o kā mākou hana
I can rest	Hiki ia'u ke hoomaha
I think you know your talent and your unique style	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kou akamai a me kou kūlana kūikawā
I broke the run and turned the corner	Ua haki au i ka holo a huli i ke kihi
I really understand this car	Maopopo loa iaʻu kēia kaʻa
I look at each person	Nānā wau i kēlā me kēia kanaka
I farmed when I was young	Mahiʻai au i koʻu wā ʻōpiopio
I remember something about that	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mea e pili ana i kēlā
I threw him in, and, well	Kiola wau iā ia i loko, a, maikaʻi
A life intended for him	He ola i manaoia nona
I can imagine when he would be hurt	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka wā e pōʻino ana ʻo ia
I will describe the monkey as he sees the world	E wehewehe au i ka monkey e like me kona ʻike ʻana i ke ao
I thought of going pro, but you know	Ua noʻonoʻo wau e hele i ka pro, akā ʻike ʻoe
I went straight to the restaurant for the chicken soup	Ua hele pololei wau i ka mea ʻai no ka sopa moa
I think my mother left	Manaʻo wau ua haʻalele koʻu makuahine
I don't know any more	ʻAʻole au i ʻike hou i kekahi
I was more interested in his blue shirt	Ua ʻoi aku koʻu hoihoi i kona pālule uliuli
I think something will be thrown in	Manaʻo wau e hoʻokuʻu ʻia kekahi mea i loko
I stood for a few minutes to catch my breath	Kū wau no kekahi mau minuke e hopu i koʻu hanu
I have homework to do	Loaʻa iaʻu nā haʻawina home e hana ai
I'm not in trouble	ʻAʻole wau e pilikia
I see myself these days	ʻIke wau iaʻu iho i kēia mau lā
I will show it in the same range and price range	E hōʻike ana au ma kahi like a me ka laulā kumu kūʻai
I looked at the lamp before me	Nana aku la au i ke kukui imua o'u
I share the data	Ke kaʻana like nei au i ka ʻikepili
I will see you tomorrow evening	E ʻike au iā ʻoe i ka lā ʻapōpō ahiahi
I see you are there looking	ʻIke wau aia ʻoe i kahi e nānā nei
The songs have changed	Ua hoʻololi ʻia nā mele
But I didn’t want to choose	ʻAʻole naʻe au i makemake e koho
I tried to harvest	Ua ho'āʻo wau e ʻohi
One tear rolled down her cheek	Hoʻokahi waimaka i ʻōwili ʻia ma kona pāpālina
I want you to stay with me	Makemake au e noho pū ʻoe me aʻu
I'm afraid of dogs	Makaʻu wau i ka hakahaka o nā ʻīlio
I have never seen this kind of laughter	ʻAʻole wau i ʻike i kēia ʻano ʻakaʻaka
I got up and started walking	Kū aʻela au a hoʻomaka e hele
I started to ride him	Hoʻomaka wau e kaʻa iā ia
I want to say something, something	Makemake au e ʻōlelo i kekahi mea, i kekahi mea
There are two other things that help the player in the game	ʻElua mau mea ʻē aʻe e kōkua i ka mea pāʻani i ka pāʻani
I told them no one was up	Ua haʻi aku au iā lākou ʻaʻohe kanaka i luna
I was one of those chiefs	ʻO wau nō kekahi o ia mau aliʻi
I go to church every Sunday	Hele au i ka pule i kēlā me kēia pule pule
I do not know how to tell you	ʻAʻole wau i ʻike pehea e haʻi aku ai iā ʻoe
He is my greatest hero	ʻO ia koʻu meʻe nui loa
I really started to lose my mind	Ua hoʻomaka maoli au e nalo i koʻu manaʻo
I need to find you again	Pono wau e ʻimi hou iā ʻoe
I was afraid that everyone would want to hurt me	Ua makaʻu wau i ka makemake o nā mea a pau e hōʻeha iaʻu
I think someone followed me home	Manaʻo wau ua hahai kekahi iaʻu i ka home
I also sought	Ua ʻimi nō hoʻi au
I returned it	Ua hoihoi au iaia
All in all, it was a very humble show	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, he hōʻike haʻahaʻa loa ʻo ia
I will win him in another way	E lanakila au iā ia ma kekahi ʻano ʻē aʻe
I pointed it out a few weeks ago	Ua kuhikuhi aku au i kekahi mau pule aku nei
I just wanted a garden	Ua makemake wale au i kahi māla
Comic books can be easy to laugh at too	Hiki i ka puke hoʻohenehene ke maʻalahi ke ʻakaʻaka pū
Abyss won the game in the event	Ua lanakila ʻo Abyss i ka pāʻani ma ka hanana
There are few objections	He kakaikahi na mea kue
I wanted to kiss her	Ua makemake au e honi iā ​​ia
I think it was a great trip	Manaʻo wau he huakaʻi nui ia
I was not strong enough to resist them	ʻAʻole i lawa koʻu ikaika e pale aku iā lākou
I got black coffee and asked for some scotch	Loaʻa iaʻu ka kofe ʻeleʻele a noi aku i kahi scotch
I did not know that their numbers had grown so much	ʻAʻole au i ʻike ua ulu ikaika ko lākou helu
I don’t think I’m really caught up	Manaʻo wau ʻaʻole i paʻa maoli iaʻu
I have never had this opportunity before	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēia manawa ma mua
A soil plant grows in the warm light of the sun	Ke ulu nei kahi mea kanu lepo i ka mālamalama mehana o ka lā
I rested in a comfortable position	Ua hoʻomaha au ma kahi kūlana maikaʻi
It's a piece you can't explain	He ʻāpana hiki ʻole iā ʻoe ke hōʻike
I didn’t have time to argue with him then	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻopaʻapaʻa me ia ia manawa
I am not allowed to see him	ʻAʻole ʻae ʻia iaʻu e ʻike iā ia
I moved from the degree to the degree	Ua neʻe au mai ka lae palapala a i ka lae palapala
I think he was very scared	Manaʻo wau ua makaʻu loa ʻo ia
I tried to hurt you	Ua hoʻāʻo wau e hōʻeha iā ʻoe
I don’t have to go back to the old routine	ʻAʻole pono wau e hoʻi i ka hana kahiko
I don't know what he wants	ʻAʻole au e ʻike i kāna mea i makemake ai
I pulled back, surprised	Huki au i hope, pihoihoi
I couldn’t control myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho
I do not know what he saw	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kāna mea i ʻike ai iā ia
I almost relieved myself	Aneane au e hoolana ia'u iho
I removed the mouse from his chest	Wehe au i ka ʻiole mai kona umauma
I chose the third door	Koho au i ka puka helu ekolu
I have no intention of being famous	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kaulana
Real men want the power of their wives	Ua makemake ke kanaka maoli i ka mana o ka lakou mau wahine
I won now	Ua lanakila wau i kēia manawa
I found this to be very interesting	Ua ʻike au he mea hoihoi loa kēia
I hope you see what you have done	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i ka hana āu i hana ai
I said with intention	Ua ʻōlelo wau me ka manaʻo
I slammed the door	Hoʻokuʻu wau i ka puka
I moved closer and confident to listen	Ua neʻe au a kokoke a hilinaʻi e hoʻolohe
I was in a state of experimentation and mischief	Aia wau i loko o kahi ʻano hoʻokolohua a kolohe
I want to know how to make weapons like theirs	Makemake au e ʻike pehea e hana ai i nā mea kaua e like me kā lākou
I'm not in pain, but in my chest	ʻAʻole au i ʻeha kino, akā ʻeha koʻu umauma
I love my husband more than anything in this world	Aloha au i kaʻu kāne ma mua o nā mea a pau o kēia ao
I don’t think our neighbors will do the same	ʻAʻole wau i manaʻo e hana like ko mākou mau hoalauna
I want it to last forever	Ua makemake au e mau loa ia
I need to taste his mouth again	Pono au e ʻono hou i kona waha
I like to be there when they ask	Makemake au e noho ma laila ke nīnau lākou
I can appreciate what you saw there	Hiki iaʻu ke mahalo i kāu mea i ʻike ai ma laila
I felt like a kid in a clothing store	Ua like au me he kamaliʻi ma ka hale kūʻai lole
I really enjoyed staying in the office	Ua hauʻoli loa au i ka noho ʻana ma ke keʻena
I chose then to let him go	Ua koho wau i kēlā manawa e hoʻokuʻu iā ia
I will treat her like a queen	E mālama au iā ia e like me ke aliʻi wahine
I know what you are doing now	Maopopo iaʻu kāu hana i kēia manawa
I was tired and rested	Ua luhi a hoʻomaha wau
I want to avenge the loss of my father	Makemake au e hoʻopaʻi no ka nalowale o koʻu makuakāne
I have to wash my papers today	Pono au e holoi i ko'u mau pepa i keia la
I find this encouraging	ʻIke wau i kēia mea paipai
I’ve had a lot more and more	Ua loaʻa iaʻu nā mea he nui a ʻoi aku
I hope my voice is better	Manaʻolana wau ua ʻoi aku koʻu leo ​​maʻamau
I didn’t choose him	ʻAʻole au i koho iā ia
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
The intended road was not built	ʻAʻole i kūkulu ʻia ke alaloa i manaʻo ʻia
I wanted to lose weight	Ua makemake au e lilo ke kaumaha
I see why you think so	ʻIke wau i ke kumu o kou manaʻo pēlā
I want real friends	Makemake au i hoaaloha maoli
I think they always fill you in	ʻO koʻu manaʻo, hoʻopiha mau lākou iā ʻoe
I have to catch up, he said to himself	Pono wau e hopu, wahi āna iā ia iho
I am just another god	ʻO wau wale nō kekahi akua
I need this knowledge to grow	Pono wau i kēia ʻike e ulu ai
I pushed open the door and we opened it together	Ua kipaku au i ka puka a wehe pū mākou i loko
You touch their dreams	Hoʻopili ʻoe i kā lākou mau moeʻuhane
I kind of improved the process	Ua ʻano hoʻomaikaʻi au i ke kaʻina hana
I lost my grip on him	Ua nalowale koʻu paʻa ʻana iā ia
I don't think he'll fall to the ceiling	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hāʻule i ke kaupaku i lalo
I can rest tomorrow	Hiki iaʻu ke hoʻomaha i ka lā ʻapōpō
I sat in the back	Noho au ma ke kua
I want to trust you	Makemake wau e hilinaʻi iā ʻoe
I can’t remember him these days	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia i kēia mau lā
It was an idea made	He manaʻo i hana
B trusted and mourned	Ua hilinaʻi ʻo B a kanikau
I took a seat at the table and started eating	Lawe au i kahi noho ma ka papaʻaina a hoʻomaka e ʻai
I always hoped this wouldn’t happen	Ua manaʻolana mau wau ʻaʻole hiki i kēia
I have no doubt he will open it and read it	ʻAʻohe oʻu kānalua e wehe ʻo ia a heluhelu
The child was pulled in well	Ua huki ʻia ke keiki i ka maikaʻi
A dead body cannot harm you	ʻAʻole hiki i ke kino make ke hōʻeha kino iā ʻoe
I look at my empty bottle	Nana au i ka'u omole kaawale
O grave, where is thy victory?	E ka lua kupapau, auhea kou lanakila ana
I have no job and no opinion	ʻAʻohe oʻu ʻoihana a ʻaʻohe manaʻo
Strong winds can change that	Hiki i ka makani ikaika ke hoʻololi
I can’t imagine, the numbers aren’t right	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo, ʻaʻole kūpono nā helu
I don’t know what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I cried again, hoping someone would come for me	Uā hou au, me ka manaʻolana e hele mai kekahi noʻu
I used some special tools	Ua hoʻohana au i kekahi mau mea hana kūikawā
I will always strike	E hahau mau ana au
I was very confused	Ua huikau loa au
I bought a really beautiful top	Ua kūʻai aku au i luna nani maoli
I love my boys a lot	Nui koʻu aloha i kaʻu mau keiki kāne
I will follow with great vigor	E hahai au me ka ikaika nui
I can’t look at that picture anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku i kēlā kiʻi
I explained your new rights to you	Ua wehewehe au i kou mau pono hou iā ʻoe
I told you to be careful	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e makaʻala
I didn’t fully explain it to my parents	ʻAʻole au i wehewehe piha me koʻu mau mākua
I swear, but now you have to hit	Hoʻohiki wau, akā i kēia manawa pono ʻoe e paʻi
I told them to give us some privacy	Ua ʻōlelo au iā lākou e hāʻawi iā mākou i kahi pilikino
I couldn’t force myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika iaʻu iho
This is the first use of the name	ʻO ia ka hoʻohana mua ʻana no kēia inoa
I am not a laughing person	ʻAʻole wau he kanaka ʻakaʻaka
I have to move or have trouble falling	Pono wau e neʻe a pilikia paha i ka hāʻule
I played for about an hour	Pāʻani au ma kahi o hoʻokahi hola
I am a true murderer	He pepehi kanaka pono wau
I knew with trembling that it was a man's spirit	Ua hoʻomaopopo au me ka haʻalulu ʻo ka ʻuhane ia o ke kāne
I weed and it rained and they grew again	Weed wau a ua ua a ulu hou lākou
I bit my tongue like last time	Puhi au i koʻu alelo e like me ka manawa hope loa
I can't look at anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi mea
I can taste the salt	Hiki iaʻu ke ʻono i ka paʻakai
I think there are some people who share that idea	Manaʻo wau aia kekahi poʻe i kaʻana like i kēlā manaʻo
He’s got a few things	Ua loaʻa iā ia kekahi mau mea
I was angry and worried	Ua huhū au a hopohopo
I want you to give me some time	Makemake au iā ʻoe e hāʻawi mai iaʻu i kahi manawa
The church is clear	Akaka ka halepule
I can do this for a few hours	Hiki iaʻu ke hana i kēia no kekahi mau hola
I swam to the north shore	ʻAu aku au i ke kahakai ʻākau
I paused and continued	Hoʻomaha wau a hoʻomau
I said six and corrected myself to seven	Ua ʻōlelo au i ʻeono a hoʻoponopono iaʻu iho i ʻehiku
I’m serious now	Koʻikoʻi au i kēia manawa
I can take the whole business away from them	Hiki iaʻu ke lawe i ka ʻoihana holoʻokoʻa mai o lākou aku
I’m going to a low level of my stress	Ke hele nei au i kahi haʻahaʻa o koʻu kaumaha
I didn’t listen	ʻAʻole wau i hoʻolohe
I wanted to know why the stars shine	Ua makemake au e ʻike i ke kumu e ʻālohilohi ai nā hōkū
I need to take care of a few things	Pono wau e mālama i kekahi mau mea
There was only one answer I wanted	Hoʻokahi wale nō pane aʻu i makemake ai
I could taste the evil on my lips	Ua hiki iaʻu ke ʻono i ka hewa ma koʻu mau lehelehe
I write to everyone	Ke palapala nei au i kēlā me kēia kanaka
I want the girl to live	Makemake au e ola ke kaikamahine
I want to write about this	Makemake au e kākau e pili ana i kēia mea
I couldn’t get too close	ʻAʻole hiki iaʻu ke kokoke loa
I knew those things about him	Ua ʻike au i kēlā mau mea e pili ana iā ia
I have spent a long time in this house	Ua lōʻihi koʻu manawa ma kēia hale
I have people who need protection	Loaʻa iaʻu nā poʻe e pono ai ka palekana
Exact damage numbers are not known	ʻAʻole ʻike ʻia nā helu pōʻino pololei
I pulled my car down the clean road	Huki au i kaʻu kaʻa i ke ala hoʻomaʻemaʻe
I love this place	Aloha au i kēia wahi
A small satisfied smile spread across his lips	ʻO ka ʻakaʻaka māʻona liʻiliʻi i ʻō i kona mau lehelehe
I close my eyes when the tears come	Ke pani nei au i koʻu mau maka i ka hele ʻana mai o ka waimaka
I slept in bed	Ua hiamoe au ma kahi moe
I do fly on the sidewalk	Hana au i ka lele ʻana ma ke ala kaʻa
I was supposed to do that	Ua manaʻo ʻia au e hana pēlā
I hope to see you there	Manaʻolana wau e ʻike iā ʻoe ma laila
It’s a very deep relationship	ʻO kahi pilina hohonu loa
I didn’t catch them doing physical love	ʻAʻole au i hopu iā lākou i ka hana aloha kino
I went back to reading for a while	Ua hoʻi au i ka heluhelu ʻana no kekahi mau manawa
I thought it was just an addition on the fence	Ua manaʻo wau he hoʻohui wale nō ia ma ka pā
I couldn’t keep up with his love	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kona aloha
I told you a letter	Haʻi wau iā ʻoe i kahi leka
It is a product of the economy	He huahana o ka hoʻokele waiwai
I didn’t try to sleep often	ʻAʻole au i hoʻāʻo e moe pinepine
I no longer had any anxiety or fear	ʻAʻole i loaʻa hou iaʻu ka hopohopo a i ʻole ka weliweli
I was tired and wanted to sleep	Ua luhi au a makemake e hiamoe
I can imagine the fun of swimming	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka leʻaleʻa i ka ʻauʻau
I didn’t want to draw too much attention to myself	ʻAʻole au i makemake e huki nui i ka manaʻo iaʻu iho
I killed the engineer on the side of the road	Pepehi au i ka enekini ma ka aoao o ke alanui
It’s a division of your own	He wehewehe nou iho
I hated him and everything he did	Ua inaina au iā ia a me nā mea a pau āna i hana ai
This proposal was approved by the board	Ua ʻae ʻia kēia manaʻo e ka papa
I raised my face to her for a birthday kiss	Hāpai au i koʻu maka iā ia no ka honi lā hānau
I haven’t heard this song in years	ʻAʻole au i lohe i kēia mele no nā makahiki
I stood up and started to dress	Kū wau a hoʻomaka e ʻaʻahu
I did not see this until the first child left	ʻAʻole au i ʻike i kēia a hiki i ka haʻalele ʻana o ke keiki mua
I find myself in the living room with my thoughts	ʻIke wau iaʻu iho i loko o ka lumi lumi me koʻu mau manaʻo
I pulled and his hands went to my chest	Huki au a hele kona mau lima i koʻu mau umauma
I have prepared supper for you	Ua hoomakaukau au i paina ahiahi nau
I will be patient because you are right	E hoʻomanawanui au no ka mea pono ʻoe
I immediately got a phone call	Ua loaʻa koke iaʻu kahi kelepona
I’m not talking about terrible tragedy for no reason	ʻAʻole wau e ʻōlelo i ka pōʻino weliweli me ke kumu ʻole
Some were represented by individual warriors	ʻO kekahi poʻe i hōʻike ʻia e kekahi mau koa pākahi
As for me, I was blown away by something completely new	ʻO wau naʻe, ua lele ʻia e kahi mea hou loa
I’m not a chicken	ʻAʻole wau he moa moa
I think you should just talk to him	Manaʻo wau e kamaʻilio wale ʻoe me ia
I saw the sweet warmth spreading through me	Ua ʻike au i ka pumehana ʻoluʻolu e laha ana ma oʻu nei
I cannot help the enemy	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka ʻenemi
I did not know that you liked them	ʻAʻole au i ʻike ua makemake ʻoe iā lākou
I am so proud to be with her	Haʻaheo loa au i ka pili ʻana iā ia
I can lose my place	Hiki iaʻu ke nalo i koʻu wahi
I’m not alone	ʻAʻole wau wale nō
I took my first opponent	Lawe au i koʻu hoa paio mua
I am his life	ʻO wau nō kona ola
I am in this profession, a model and a star	Aia wau i kēia ʻoihana, he kumu hoʻohālike a he hōkū
I wanted to be a part of what humbled them	Ua makemake au e lilo i ʻāpana o ka mea i hoʻohaʻahaʻa iā lākou
I’m the best testimonial they’ve had	ʻO wau ka mea hōʻike maikaʻi loa i loaʻa iā lākou
I let him run first without a hand	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e holo ma mua me ka ʻole o ka lima
I think that’s very good	Manaʻo wau he maikaʻi loa kēlā
I nodded, yes, with selfishness and malice	Kuno aku la au, ae, me ka manao ponoi a me ka ino
I went outside and took my phone with me	Hele au i waho, lawe pū i kaʻu kelepona
I opened my mouth to say some advice	Ua wehe au i koʻu waha e ʻōlelo i kahi ʻōlelo aʻo
I breathed and gave it to him	Ua hanu au a hāʻawi aku iā ia
I can almost see that	Aneane hiki iaʻu ke ʻike i kēlā
At first I thought it was a paycheck	Manaʻo mua wau he helu uku
I just put them to bed	Hoʻomoe wale wau iā lākou
I called her, but she was gone	Kāhea wau iā ia, akā ua hala ʻo ia
I can’t work with him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia i kēia manawa
I saw him work that night	Ua ʻike au iā ia e hana i kēlā pō i kēlā pō
A small lump was melted in the picture	Ua hoʻoheheʻe ʻia kahi puʻupuʻu liʻiliʻi i ke kiʻi
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pēlā
I don’t think so much	Manaʻo wau ʻaʻole nui loa
I told him about my business plans	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i kaʻu mau hoʻolālā ʻoihana
I think this applies to current news	Manaʻo wau pili kēia i nā nūhou o kēia manawa
I took a high down and almost fell down	Lawe au i kahi kiʻekiʻe i lalo a aneane hāʻule i lalo
I didn't know the song, but it didn't surprise me	ʻAʻole wau i ʻike i ke mele, akā ʻaʻole ia i kāhāhā iaʻu
I was on the side of the magician	Aia au ma ka ʻaoʻao o ke kupua
I climbed the button and prepared to go on the road	Piʻi au i ke pihi a hoʻomākaukau e hele i ke ala
I can tempt them with two things	Hiki iaʻu ke hoʻowalewale iā lākou me nā mea ʻelua
I promise it will be better	Hoʻohiki wau e ʻoi aku ka maikaʻi
I have no other books	ʻAʻohe aʻu puke ʻē aʻe
It’s funny to watch, even when you think about it	He mea ʻakaʻaka ke nānā, a hiki i kou noʻonoʻo ʻana
I can't tell you below	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ma lalo nei
I encouraged myself to relax and open my mind	Ua hoʻoikaika wau iaʻu iho e hoʻomaha a wehe i koʻu manaʻo
After a few weeks, someone followed	Ma hope o kekahi mau pule, ua hahai kekahi
I was the hard one	ʻO wau ka mea paʻakikī
I asked, but all was in vain	Ua noi au, akā, makehewa nā mea a pau
I laughed with my hands in the air	Ua ʻakaʻaka wau i koʻu mau lima i ka lewa
I just flew into the caves	Ua ʻēheu wale au i nā ana
The reason for his departure is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o kona haʻalele ʻana
My time is up	Ua pau koʻu manawa
I looked at my mother	Nānā au i koʻu makuahine
I know you want to save them	ʻIke wau makemake ʻoe e hoʻopakele iā lākou
I assure you, he is very much lost	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, ua nalo nui ʻo ia
I didn’t give him much of a choice	ʻAʻole wau i hāʻawi nui iā ia i kahi koho
I don’t have to throw anyone away	ʻAʻole pono wau e kiola i kekahi
I watched at night	Nānā wau i ka pō
I want something from you	Makemake au i kekahi mea mai iā ʻoe
I was worried he might call someone or do something	Ua hopohopo au e kelepona paha ʻo ia i kekahi a hana paha i kekahi mea
I threw myself into learning	Ua hoʻolei au iaʻu iho i ke aʻo ʻana
Some people were scared	Ua makaʻu kekahi poʻe
I looked at his face, waiting for the confusion	Nānā au i kona helehelena, e kali ana i ka huikau
I can make it easy for you	Hiki iaʻu ke hana maʻalahi iā ʻoe
I was very angry	Ua huhū loa au
I really think he meant what he said	Manaʻo maoli wau ua manaʻo ʻo ia i kāna ʻōlelo
I'll tell you about them later	E haʻi aku wau iā ʻoe e pili ana iā lākou ma hope
I unlocked the lock and ran away	Wehe au i ka laka a holo aku
I am tired of these boring things	Luuluu au i keia mau mea luuluu
I can’t forever hide from my fate	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā mau loa mai koʻu hopena
I would be proud to go that route	E haʻaheo wau e hele i kēlā ala
I was completely isolated	Ua hoʻokaʻawale loa au
I was not told	ʻAʻole i ʻōlelo ʻia iaʻu
A small smile spread across her lips	Ua pahola ka minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau lehelehe
I have a similar situation	Loaʻa iaʻu ke kūlana like me ia
New enemies were also added	Ua hoʻokomo pū ʻia kekahi mau mea ʻenemi hou
I don’t know where these thoughts come from	ʻAʻole au i ʻike no hea mai kēia mau manaʻo
I knew we hadn’t introduced ourselves to him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole mākou i hoʻolauna iā mākou iho iā ia
I learned to let go of false hope	Aʻo nō wau i ka haʻalele ʻana i ka manaʻolana hoʻopunipuni
I want the answers now	Makemake au i nā pane i kēia manawa
I took something	Ua lawe au i kekahi mea
I give in to that dream	Hāʻawi wau i kēlā moeʻuhane
I got the freedom because it wasn’t what he thought	Ua loaʻa iaʻu ke kūʻokoʻa no ka mea ʻaʻole ia ka mea āna i manaʻo ai
I really started to think about getting out	Ua hoʻomaka maoli wau e noʻonoʻo e puka i waho
I treat everything with anger	Ke mālama nei au i nā mea a pau me ka huhū
I couldn’t stay angry with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho huhū iā ia
I don’t feel sorry for the woman	ʻAʻole au i minamina i ka wahine
A man running, seeking protection from the word	He kanaka e holo ana, e imi ana i malu mai ka olelo
I think it might be in your office	Manaʻo wau aia paha i kāu keʻena
The forest surrounded the school where they stood	Ua hoʻopuni ka nahele i ke kula a lākou e kū nei
I will not use you for your money	ʻAʻole au e hoʻohana iā ʻoe no kāu kālā
I don’t like this situation	ʻAʻole wau makemake i kēia kūlana
I’m not the one who runs fast into trouble	ʻAʻole wau ka mea e holo wikiwiki i ka pilikia
During that time, there were no enemy ships	I loko o ia manawa, ʻaʻohe moku ʻenemi
I closed my eyes and took a deep breath	Ua pani au i koʻu mau maka a hanu hohonu
I know what he can do	ʻIke wau i kāna mea hiki ke hana
I’m doing my annual love event	Ke hana nei au i kaʻu hanana aloha makahiki
I will consider what they have done here	E noʻonoʻo nō hoʻi au i kā lākou hana ma ʻaneʻi
I finished my entire research	Ua hoʻopau wau i kaʻu noiʻi āpau
I highly recommend this book	Paipai nui au i kēia puke
I need to stop thinking this to him	Pono wau e ho'ōki i kēia manaʻo iā ia
I want to buy the fence and share the money	Makemake au e kūʻai aku i ka pā a e puʻunaue i ke kālā
The summer ended in disaster	ʻO ke kauwela i pau i ka pōʻino
I can throw in some special effects	Hiki iaʻu ke hoʻolei i kekahi mau hopena kūikawā
I was very happy when I finished my work	Ua hauʻoli loa wau i ka pau ʻana o kaʻu hana
I have to look around	Pono au e nānā a puni
A car is displayed on the grounds	Hōʻike ʻia kahi kaʻa kaʻa ma ke kahua
They will also learn how the digital radio works	E aʻo pū lākou i ka neʻe ʻana o ka lekiō kikohoʻe
I tried to shake his mindlessness with my thoughts	Ua hoʻāʻo wau e hoʻoluliluli i kona manaʻo ʻole me koʻu mau manaʻo
The fish can hurt	Hiki i ka iʻa ke ʻeha
I don’t have to give them any pleasure	ʻAʻole pono wau e hāʻawi iā lākou i ka ʻoluʻolu
And before and after	A ma mua, a ma hope
I looked at my thoughts in isolation	Ua nānā au i koʻu mau manaʻo ma ke ʻano kaʻawale
I had not been there for two years	ʻAʻole au i laila i ʻelua mau makahiki
I learned some leaders	Ua aʻo au i kekahi mau alakaʻi
I have to think hard	Pono wau e noʻonoʻo pono
I think a pain is coming, murder	Manaʻo wau i kahi ʻeha e hiki mai ana, pepehi kanaka
There is no evidence for that kind of approach	ʻAʻohe mea hōʻike no kēlā ʻano pono ala
I need to think positively	Pono wau e noʻonoʻo maikaʻi
I was forced to continue to use life	Ua koi ʻia au e hoʻohana mau i ke ola
I always argue with myself	Hoʻopaʻapaʻa mau wau me aʻu iho
I was welcomed home by silence and darkness	Ua hoʻokipa ʻia au i ka home e ka hāmau a me ka pouli
I accept a wave of interest	Keʻae nei au i kahi pā o ka hoihoi
I cannot tell you the strength that has brought me	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka ikaika i lawe mai iaʻu
I hadn’t seen them for several years	ʻAʻole au i ʻike iā lākou no kekahi mau makahiki
I covered my eyes with my hands	Uhi au i ko'u mau maka me ko'u mau lima
I swallow hard and try to think of something else	Ale ikaika au a ho'āʻo e noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I can find some servers	Hiki iaʻu ke loaʻa i kekahi mau kikowaena
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I really thought he would stay	Ua manaʻo maoli wau e noho ʻo ia
I tried and tried until it woke me up	Ua ho'āʻo wau a hoʻāʻo a hiki i ka hoʻāla ʻana iaʻu
A few minutes later he ran slowly	He mau minuke ma hope mai ua holo mālie ʻo ia
I saw myself	Ua ʻike wau iaʻu iho
I smiled with a gentle smile	Kuno wau me ka minoʻaka me ke akahai
I snapped a close -up photo	Ua hoʻopaʻa au i ke kiʻi kokoke
I told him no, you can't do that here	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hana pēlā ma ʻaneʻi
Three months for the mother	ʻEkolu mahina no ka makuahine
I was furious with anger	Ua huhū au i ka huhū
I will put you to shame	E hoohilahila au ia oe
I will go to church willingly	E hele au i ka pule me ka makemake
I heard the speakers that had been prepared	Lohe au i na mea kamailio i hoomakaukauia
Some insults followed	Ua ukali ʻia kekahi mau ʻōlelo hōʻino
A voice spoke, far away in the middle of his brain fog	Ua kamaʻilio kekahi leo, ma kahi mamao loa i waena o kona noe lolo
I have other things to do, I will not go	He mau mea ʻē aʻe kaʻu e hana ai, ʻaʻole au e hele
I followed after a brief hesitation	Ua hahai au ma hope o ke kanalua pōkole
I don’t know how to approach this problem	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hoʻokokoke ai i kēia pilikia
I will miss you for what you think	E minamina au iā ʻoe i mea āu e noʻonoʻo ai
He was a man who had nothing to do with the truth	He kanaka pili ʻole i ka ʻoiaʻiʻo
I lay there with my mouth open and trembling	Ua waiho au ma laila me ka hāmama o koʻu waha me ka haʻalulu
I think they’re starting to question themselves	Manaʻo wau e hoʻomaka ana lāua e nīnau iā lāua iho
I am no different	ʻAʻole au i ʻokoʻa
I think we will continue	Manaʻo wau e hoʻomau mākou
I laughed alone under the bath	ʻakaʻaka hoʻokahi au ma lalo o ka ʻauʻau
About six weeks before we did	Ma kahi o ʻeono pule ma mua o kā mākou hana ʻana
I have to convene a war conference	Pono wau e ʻākoakoa i kahi ʻaha kūkā kaua
I sighed, and the box was lost	Ua kaniuhu au, a nalowale ka pahu
I love color and I’m happy in it	Makemake au i ke kala a hauʻoli wau i loko
I talked to my family, my husband about it	Ua kamaʻilio wau i koʻu ʻohana, kaʻu kāne no ia mea
I asked when that guide came in	Ua nīnau au i ka wā i komo mai ai kēlā alakaʻi
I enjoyed reading about all these professions	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana e pili ana i kēia mau ʻoihana āpau
I saw the boy put the bag in his clothes	Ua ʻike au i ke keiki i hoʻokomo i ka ʻeke i loko o kona ʻaʻahu
I can’t think of anything special	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea kūikawā
I don’t have to experiment too much with honesty	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻokolohua nui me ka ʻoiaʻiʻo
I am clean, and very organized	Maʻemaʻe wau, a hoʻonohonoho nui
I looked back around my room	Ua nānā hope au a puni koʻu lumi
I remember the days	Hoʻomanaʻo wau i nā lā
I almost broke his arm	Kokoke au e haki i kona lima
A voice spoke to him	ʻŌlelo maila kekahi leo iā ia
My time is up	Ua pau koʻu manawa
Robinson was not easy for us	ʻAʻole i maʻalahi ʻo Robinson iā mākou
I know sheʻs going to be hurt	ʻIke wau e ʻeha ʻo ia
There is only one school paper in my name	Hoʻokahi wale nō pepa kula i koʻu inoa
I looked around to make sure we weren’t together	Ua nānā pono wau a puni e hōʻoia ʻaʻole mākou hui
I put some rubbish off the shoulder	Ke waiho nei au i kahi ʻōpala mai ka poʻohiwi
I'll do something for him, maybe	Hana wau i kekahi mea nona, malia paha
A lump of knowledge of where he came from	ʻO kahi ʻōpuʻu o ka ʻike i kona wahi i hele mai ai
No one explained	ʻAʻohe mea i wehewehe
I knew what he was doing	Ua ʻike au i kāna mea e hana nei
I do not judge any brother	Aole au i hoahewa i kekahi kaikunane
I know how to get to them	ʻIke wau pehea e hele aku ai iā lākou
I have to decide for myself	Pono wau e hoʻoholo noʻu iho
I want your friend	Makemake au i kou hoaaloha
I want a friend, he thought	Makemake au i hoaaloha, manaʻo ʻo ia
I taught him for a while	Ua aʻo au iā ia no kekahi manawa
I smiled, thinking more now	Ua minoʻaka wau, me ka manaʻo hou aʻe i kēia manawa
I lost my temper and fell	Ua nalowale koʻu puana a hina
I offered to pay him, but he wouldn't let me	Hāʻawi wau e uku iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia e ʻae mai iaʻu
I see what is good for me	ʻIke wau i ka mea maikaʻi iaʻu
I roll over and look at the clock	Kaʻa aku au a nānā i ka uaki
I think I was worse off	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka ʻino iaʻu
I use it to only disturb the soil	Hoʻohana au ia e hoʻopilikia i ka lepo wale nō
I can't bear to look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka nānā ʻana iā ia
I appreciate the sacrifice he made here	Mahalo wau i kāna ʻālana i hana ai ma ʻaneʻi
I wanted to cry it was a fraud	Ua makemake au e uē he hana hoʻopunipuni
I always wanted it to be done on the ship	Ua makemake mau au e hana ia ma ka moku
I haven’t spent all these years here for nothing	ʻAʻole wau i hoʻolilo i kēia mau makahiki a pau ma ʻaneʻi no ka mea ʻole
Luke was even worse	ʻOi aku ka maikaʻi ʻole o Luka
I can't choose	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho
This year is no different	ʻAʻole ʻokoʻa kēia makahiki
I really wanted to go alone, but I didn’t argue	Ua manaʻo maoli wau e hele hoʻokahi, ʻaʻole naʻe au i hoʻopaʻapaʻa
I’m happy to be back at work	Hauʻoli wau i ka hoʻi ʻana i ka hana
A new school uniform to get used to	He ʻaʻahu kula hou e maʻa ai i ka ʻaʻahu
I'm surprised he didn't know	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I want time to catch my breath	Makemake au i ka manawa e hopu ai i koʻu hanu
I can plant a farm	Hiki iaʻu ke kanu i ka mahiʻai
It was white with his name engraved on the bag	He keʻokeʻo me kona inoa i kālai ʻia ma luna o ka ʻeke
I could hear the laughter in his words	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻakaʻaka ma kāna mau ʻōlelo
I know how to speak foreign languages ​​and explain things together	Ua ʻike au i ka ʻōlelo ʻana i nā ʻōlelo ʻē a me ka wehewehe ʻana e hui pū
I have come to teach you all	Hele mai nei au e aʻo mai iā ʻoukou a pau
I can’t separate a simple sign of victory	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i kahi hōʻailona maʻalahi o ka lanakila
I have endured the loss	Ua hoʻomanawanui au i ka nele
He did not attend any openings	ʻAʻole ʻo ia i hele i nā hana wehe
Thus have I spoken unto him	Pela no hoi au i olelo aku ai iaia
I turn to other people and ask about their prayers	Huli au i nā poʻe ʻē aʻe a nīnau e pili ana i kā lākou pule
A young man standing at a honeymoon	He kanaka ʻōpio e kū ana ma ke kahua honey
One hundred fell before anyone could pull out their weapons	Ua hāʻule hoʻokahi haneri ma mua o ka hiki ʻana i kekahi ke huki i kā lākou mau mea kaua
I shrugged my shoulders in remorse	Hapai au i koʻu poʻohiwi me ke kalahala
Because meeting is the essence of change	No ka mea, ʻo ka hui ʻana ke ʻano o ka loli
I never thought of bad messages like that	ʻAʻole loa au i noʻonoʻo i nā memo hewa pēlā
I would like a place number and an instant phone number	Makemake au i kahi helu wahi a me ka helu kelepona koke
I pulled his phone out of my bag	Huki au i kāna kelepona mai kaʻu ʻeke
I always waited for him	Ua kali mau au iā ia
They can grow fairy rings	Hiki iā lākou ke ulu i nā apo fairy
I will send a letter to let you know in time	E hoʻouna wau i kahi leka e haʻi iā ʻoe i ka manawa
Humiliation and loss of life are the most horrible things right now	ʻO ka hoʻohaʻahaʻa a me ka nalowale o ka noho ʻana ka mea weliweli loa i kēia manawa
The pleasant sea swam me	ʻO ke kai ʻoluʻolu i ʻauʻau mai iaʻu
I see the reason for your question	ʻIke wau i ke kumu o kāu nīnau
I think he said he had no training	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻohe ona hoʻomaʻamaʻa
I have high hopes for us	Nui koʻu manaʻolana no mākou
I can't hate you	ʻAʻole hiki iaʻu ke inaina iā ʻoe
I asked her to eat out and she agreed	Ua noi au iā ia e ʻai i waho a ua ʻae ʻo ia
I called him a jerk	Ua kapa aku au iā ia he mea minamina
I need to know what they want with me	Pono wau e ʻike i kā lākou makemake me aʻu
I have a visitor this morning	He malihini ko'u i keia kakahiaka
A new problem was reported	Ua hōʻike ʻia kahi pilikia hou
A local man stood up and worked as a translator	Kū pū kekahi kanaka kamaʻāina a hana ma ke ʻano he unuhi ʻōlelo
I pulled up and looked at the location again	Huki au a nānā hou i ka helu wahi
I took you to the other side of the river	Ua lawe au ia olua ma kela aoao o ka muliwai
The story ends with a mysterious woman	Hoʻopau ʻia ka moʻolelo e kahi ʻano wahine pohihihi
It was a clear sign that he was worried	He hōʻailona maopopo ua hopohopo ʻo ia
He left after a month	Ua haʻalele ʻo ia ma hope o hoʻokahi mahina
Lonely tears fell from his face	Ua hāʻule ka waimaka mehameha mai kona maka
I find the right song for him	ʻIke wau i ke mele kūpono nona
I think everything went well	Manaʻo wau ua holo maikaʻi nā mea a pau
He was married and had two grown children	Ua male ʻo ia a ʻelua mau keiki makua
I shut my mouth and watched	Paʻa koʻu waha a nānā
I know what they mean	ʻIke wau i ko lākou ʻano
I have nothing to hide in that number	ʻAʻohe aʻu mea e hūnā ai ma kēlā helu
I closed its door, I did not enter	Ua pani au i kona puka, ʻaʻole au i komo i loko
I held him with my hands	Ua paʻa wau iā ia me koʻu mau lima
I see someone swimming upstairs	ʻIke au i kekahi e ʻauʻau ana i luna
A sign gives them directions to the checkpoint	Hāʻawi kahi hōʻailona iā lākou i ke kuhikuhi ʻana i ka hale hōʻoia
I helped you	Ua kokua au ia oe
I felt like a betrayer for leaving them	Ua like au me ke kumakaia no ka haalele ana ia lakou
I did not see anything like what he explained	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me kāna i wehewehe ai
Rubbish, maybe, but not bad	He ʻōpala, malia paha, akā ʻaʻole pōʻino
I like them and admire them	Makemake au iā lākou a mahalo iā lākou
I took a deep breath and wiped away my tears	Hāpai au i ka hanu hohonu a holoi i koʻu mau waimaka
This has been replaced by the current server	Ua pani ʻia kēia e ke kikowaena o kēia manawa
A young man moved in	Ua neʻe mai kekahi kanaka ʻōpio
I saw him on the veil, you know	Ua ʻike au iā ia ma ka pale, ʻike ʻoe
I hope to explore, enjoy and share them	Manaʻo wau e ʻimi, hauʻoli a kaʻana like iā lākou
There is no truth and no requirement to do so	ʻAʻohe ʻoiaʻiʻo a ʻaʻohe koi e hana pēlā
I ate dinner first	Ua ʻai mua au i ka ʻaina ahiahi
A great place to relax and grab things	He wahi maikaʻi e hoʻomaha ai a hopu i nā mea
I’m going to drop the picture in front of me	E hāʻule ana au i ke kiʻi i mua oʻu
I have to admit that sparkling wine is a favorite	Pono wau e ʻae he mea punahele ka waina sparkling
I tear up in response	Haehae wau i ka pane ʻana
I did not know that they were friends	ʻAʻole au i ʻike he hoaaloha lāua
I can't say right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēia manawa
The amount of effort of the partners	Ka nui o ka hooikaika o na hoa
I didn’t prepare one	ʻAʻole au i hoʻomākaukau i hoʻokahi
I watched the bees fly by	Nānā au i nā nalo e lele ana
I stood behind him for a while, not saying a word	Kū au ma hope ona no kekahi manawa, ʻaʻole ʻōlelo iki
I just saw it	Ua ike wale au
But I did not express my desire	ʻAʻole naʻe au i hōʻike i koʻu makemake
Things are about to change	Ua kokoke e loli nā mea
I haven’t heard anything since	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea mai ia manawa mai
I prayed to go in the right direction	Ua pule au e hele ma ke ala pololei
The case was decided out of court	Ua hoʻoholo ʻia ka hihia ma waho o ka ʻaha hoʻokolokolo
I didn’t do much this morning	ʻAʻole au i hana nui i kēia kakahiaka
Some time later, he was at the back door	He manawa ma hope, aia ʻo ia ma ka puka hope
I need to learn more about this mystery	Pono au e aʻo hou aku i kēia mea pohihihi
I will hire him again	E hoʻolimalima hou wau iā ia
I love the whole album	Aloha au i ka album holoʻokoʻa
I slept at the bottom of the cliff	Moe au ma lalo o ka pali
I can hear the loud sound of my heart	Hiki iaʻu ke lohe i ke kani nui o kuʻu puʻuwai
I can’t get him to join himself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā ia e hui pū ana iā ia iho
A black liquid formed under his nose	Ua hoʻokumu ʻia kahi wai ʻeleʻele ma lalo o kona ihu
I learned that motherhood made me a heirloom	Ua aʻo au ua hoʻolilo ka makuahine iaʻu i hoʻoilina hoʻoilina
I love this place	Aloha au i kēia wahi
I think they know a lot	Manaʻo wau ua ʻike nui lākou
I have to take you to him	Pono wau e lawe iā ʻoe i ona lā
I got both of them for ease of service	Ua loaʻa iaʻu ʻelua o lākou no ka maʻalahi o ka lawelawe ʻana
I'm just looking for a bed	Ke ʻimi wale nei au i kahi moe
Some girls came to them	Hele maila kekahi mau kaikamāhine iā lākou
I shake it as it really sleeps	Luliluli au ia mea i moe maoli
I knew he was very stupid	Ua maopopo iaʻu he naʻaupō loa
I was surprised, and a little scared	Haʻohaʻo au, a makaʻu iki
I think it's delicious	Manaʻo wau he mea ʻono ʻo ia
I would love to know more about this game	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i kēia pāʻani
I’m not talking about a low -key day	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana i kahi lā haʻahaʻa
I love his smile like that	Aloha au i kona minoʻaka pēlā
I kept a straight face	Ua mālama au i ke alo pololei
I didn’t give a damn	ʻAʻole au i hāʻawi iki
I was crazy for a while	Ua hehena au no kekahi manawa
I just looked at them in amazement	Nānā wale aku au iā lākou a pilihua
I didn’t cry tears like that in a long time	ʻAʻole wau i uē i ka waimaka e like me ia i ka manawa lōʻihi
A dark cloud formed over us	Ua hoʻokumu ʻia kahi ao ʻeleʻele ma luna o mākou
I started to get really excited	Hoʻomaka wau e hauʻoli loa
I know now that he wants me	ʻIke wau i kēia manawa e makemake ana ʻo ia iaʻu
I was wondering how you got involved	Ua noʻonoʻo paha wau pehea ʻoe i komo ai
I was only fifty years old	He kanalima wale nō koʻu mau makahiki
I knew it was a teacher	Ua maopopo iaʻu he kumu ia
I think it’s over	Manaʻo wau ua hala
I am not going into captivity	ʻAʻole au e hele pio ana
I want things to be different	Makemake au e ʻokoʻa nā mea
I left after a few months	Ua haʻalele au ma hope o kekahi mau mahina
I lifted him out of my sports style	Ua hoʻokiʻekiʻe au iā ia mai koʻu ʻano haʻuki
I told him to cover his ears	'Ōlelo wau iā ia e uhi i kona mau pepeiao
I think you have a good time coming here	Manaʻo wau he mea maikaʻi kāu e hele nei ma ʻaneʻi
I think, at least someone will have my body	Manaʻo wau, ma ka liʻiliʻi loa e loaʻa i kekahi koʻu kino
Louis to join their hockey program	Louis e komo i kā lākou papahana hockey
I saw a woman getting in the car	Ua ʻike au i kekahi wahine e komo ana i ke kaʻa
I saw him with every move and movement	Ua ʻike au iā ia i kēlā me kēia neʻe a me nā neʻe
I stood in front of him completely naked	Kū au i mua ona me ke kapa ʻole loa
I didn’t play for a man	ʻAʻole au i pāʻani no ke kāne
I heard someone shouting	Lohe au i ka walaʻau ʻana o kekahi
I saw it in the corner of my eye	Ua ʻike au ma ke kihi o koʻu maka
He was acquitted on all charges	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma nā hihia a pau
I need to finish that	Pono wau e hoʻopau i kēlā
I killed a day to get the car ready	Ua pepehi au i kahi lā e hoʻomākaukau ai i ka kaʻa
I don’t have to be sick	ʻAʻole pono wau e maʻi
I climbed the grassy cliff right above me	Piʻi pololei wau i ka pali mauʻu ma luna oʻu
I had no idea what that person was going to ask	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka mea a kēlā kanaka e nīnau mai ai
The villagers decided to leave the city	Ua hoʻoholo nā kamaʻāina e haʻalele i ke kūlanakauhale
I can see the signs on the birds	Hiki iaʻu ke ʻike i nā hōʻailona ma nā manu
I shook my head and pulled him forward	Luliluli au i koʻu poʻo a huki iā ia i mua
I looked around at a scene that was very close to destruction	Nānā au a puni i kahi hiʻohiʻona kokoke loa i ka luku
Maybe I don't need you	ʻAʻole pono paha wau iā ʻoe
I have work to do left	He mau hana ka'u i koe
I think that fact is important	Manaʻo wau he mea nui kēlā ʻoiaʻiʻo
I didn’t want to give him any pleasure	ʻAʻole wau i makemake e hāʻawi iā ia i ka ʻoluʻolu
I said our house was good and you wouldn't listen	Ua ʻōlelo wau he pono kā mākou hale a ʻaʻole ʻoe e hoʻolohe
I know you won't be here long	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e lōʻihi ma ʻaneʻi
I don’t know what the right time is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka manawa kūpono
I wonder why he knows these things	Ke haohao nei au i ke kumu o kona ike ana i keia mau mea
I was able to walk easily to him	Ua hiki iaʻu ke hele maʻalahi iā ia
I know he knows what he's doing	ʻIke wau ʻike ʻo ia i ka mea e hana nei
I was not afraid of him	ʻAʻole wau i makaʻu iā ia
I looked at myself	Ua nānā au iaʻu iho
I stood outside the room	Kū wau ma waho o ka lumi
It's been a while since anyone moved	Ua hala kekahi manawa ʻaʻohe mea i neʻe
I hate this war with all my heart	Ke inaina nei au i keia kaua me ko'u naau apau
I don’t think women are abused	ʻAʻole wau i manaʻo ua hōʻino ʻia nā wahine
He was very big and had one black eye	Nui loa ʻo ia a hoʻokahi maka ʻeleʻele
I sent a prayer call	Hoʻouna wau i kahi kāhea pule
I have done nothing wrong here	Aole au i hana hewa, maanei
I am so happy to have a friend like that	Hauʻoli nui wau i ka loaʻa ʻana o kahi hoaaloha e like me ia
It’s an amazing new building	He mea kupanaha o ka hale hana hou
I made sure some were stuck as well	Ua hoʻopaʻa au ua paʻa pū kekahi
I don’t keep money in my bank account at home	ʻAʻole au i mālama i ke kālā i loko o kaʻu waihona ma ka home
I have to follow him	Pono wau e hahai iā ia
It’s a motivator in my own right	He mea hoʻoikaika i koʻu manaʻo ponoʻī
I play the lead in all of them	Hoʻokani au i ke alakaʻi i loko o lākou a pau
I have an international conference every two weeks	Loaʻa iaʻu kahi hālāwai honua i nā pule ʻelua
George won the final round	Ua lanakila 'o George i ka papa hope
I can carry	Hiki iaʻu ke hāpai
The disease can start every year	Hiki ke hoʻomaka ka maʻi i kēlā me kēia makahiki
I didn’t expect anything from this movie before watching it	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi mea mai kēia kiʻiʻoniʻoni ma mua o ka nānā ʻana
I consider myself a little bit of a scientist	Manaʻo wau iaʻu iho he mea ʻepekema iki
He continued to print for years to come	Ua paʻi mau ʻo ia i nā makahiki e hiki mai ana
I leaned back in the chair	Ua hilinaʻi au i hope i ka noho
I really like this product	Makemake nui wau i kēia huahana
I have to get back to you	Pono wau e hoʻi iā ʻoe
I offered and accepted his help again	Hāʻawi wau a ʻae hou i kāna kōkua
I will fix this	E hooponopono ana au i keia
Never a boy or a girl	ʻAʻole loa he keikikāne a he kaikamahine paha
Good feeling struck him	Ua paʻi ka manaʻo maikaʻi iā ia
I liked the ending that was done	Ua makemake au i ka hope i hana ʻia
A merchant with his own clothes	ʻO kahi mea kālepa me ka lole ponoʻī
I watched the evil move with trepidation	Nānā au i ka ʻino e neʻe mai ana me ka hopohopo
I waited until the chickens finished their magic	Ua kali au a hoʻopau nā moa i kā lākou kilokilo
The second shows three examples	Hōʻike ka lua i ʻekolu mau laʻana
I laughed if I didn't think elsewhere	Ua ʻakaʻaka au inā ʻaʻole koʻu manaʻo ma kahi ʻē
I got the car myself	Ua loaʻa iaʻu ke kaʻa iaʻu iho
I got my second wind and picked up speed	Ua loaʻa iaʻu kaʻu makani lua a hāpai i ka wikiwiki
One corner of his mouth lifted, then trembled	Hāpai aʻela kekahi kihi o kona waha, a laila haʻalulu
I just looked at myself	Ua nana wale au ia'u iho
I have no hope	ʻAʻohe oʻu manaʻolana
I held her hand as we watched the sunset	Paʻa wau i kona lima i ko mākou nānā ʻana i ka napoʻo ʻana o ka lā
I refused and told him he could	Ua hōʻole au a ʻōlelo aku hiki iā ia
I haven’t met him in years	ʻAʻole au i hālāwai me ia no nā makahiki
It was a time when horror became a sinister pastime	ʻO kahi manawa i lilo ai ka weliweli i mea leʻaleʻa hewa
I highly recommend this	Paipai nui au i kēia
I can’t have it, I can’t have it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa, ʻaʻole hiki iā ia ke loaʻa iaʻu
I think the third studio is vacant	Manaʻo wau ua hakahaka ka studio ʻekolu
I was going to be about six blocks away	E hele ana au ma kahi o ʻeono mau poloka
I can’t find faith	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka manaʻoʻiʻo
I really like it here	Nui koʻu makemake ma ʻaneʻi
I thought maybe they were just for the movies	Ua manaʻo wau no ke kīwī wale nō paha lākou
I looked at my hands in horror	Nānā wau i koʻu mau lima me ka weliweli
I think you deserve it	ʻO koʻu manaʻo, he kūpono ʻoe iaʻu
I make them and they taste good	Hana wau a ʻono lākou
The lightning attack, finds the old diabolo	ʻO ka hoʻouka uila, loaʻa ka diabolo kahiko
I can’t think of a better person to help you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi kanaka maikaʻi e kōkua iā ʻoe
I read the test reports	Ua heluhelu au i nā hōʻike hoʻāʻo
I bowed down in pain, unable to move	Ua kūlou au i ka ʻeha, ʻaʻole hiki ke neʻe
I don’t compare power with justice	ʻAʻole wau e hoʻohālikelike i ka mana me ka pono
I don’t know how much time has passed	ʻAʻole maopopo iaʻu ka nui o ka manawa i hala
I greeted him and told him one night	Aloha au a haʻi aku iā ia i kekahi pō
I see this first hand	ʻIke wau i kēia lima mua
I went back to rediscover my personal space	Ua hoʻi au i hope e loaʻa hou i koʻu wahi pilikino
I finished the men’s clothing piece to the end	Hoʻopau wau i ka ʻāpana lole kāne a hiki i ka hope
I remember he was fast and really tough	Hoʻomanaʻo wau ua wikiwiki ʻo ia a paʻakikī maoli
I had never seen him so angry before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e huhū loa ma mua
I remember everything	Hoʻomanaʻo wau i nā mea a pau
A normal human being, of course, cannot survive	He kanaka maʻamau, he ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole hiki ke ola
I watched him for a few minutes	Ua nānā au iā ia no kekahi mau minuke
I think the skin can be better than that	Manaʻo wau e hiki i ka ʻili ma mua o kēlā
He liked to ride and shoot before learning	Ua makemake ʻo ia i ka holo kaʻa a me ka pana ʻana ma mua o ke aʻo ʻana
I will leave this place	E haʻalele wau i kēia wahi
I didn’t want to go to school	ʻAʻole au i makemake e hele i ke kula
In my opinion, religious women are more beautiful	ʻO kaʻu manaʻo, ʻoi aku ka nani o nā wahine haipule
The other people saw the lizard a little more than they liked	Ua ʻike nā poʻe ʻē aʻe i ka moʻo i ka liʻiliʻi i ko lākou makemake
I think we should stay here	Manaʻo wau e noho mākou ma ʻaneʻi
I leaned in and took his hand	Ua hilinaʻi au a lawe i kona lima
I will always be by his side	E kū mau ana au ma kona ʻaoʻao
I said we would act like an organized religion	Ua ʻōlelo wau e hana mākou e like me kahi hoʻomana hoʻonohonoho
I knew he was just using me all the time	Ua ʻike au ua hoʻohana wale ʻo ia iaʻu i nā manawa a pau
There was a second rooster behind	He moa lua mahope
I have not seen him since	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ia manawa mai
I want to show them a photo example	Makemake au e hōʻike iā lākou i kahi laʻana kiʻi
I couldn’t make it last long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ia i mea lōʻihi
I do not understand your words	ʻAʻole maopopo iaʻu kāu mau ʻōlelo
I do not know	ʻAʻole hoʻi au i ʻike
I flew him to a seat on the sidewalk wall	Ua hoʻolele au iā ia i kahi noho ma ka paia o ke alahele
I have won in life	Ua lanakila au ma ke ola
I want it to be designed and built	Makemake au e hoʻolālā a kūkulu ʻia
Just me, just me and my feelings	ʻO wau wale nō, ʻo wau wale nō a me koʻu mau manaʻo
I hope to win, to do this	Manaʻo wau e lanakila, e hana i kēia
She ran her own dance school	Ua holo ʻo ia i kāna kula hula ponoʻī
I told her to friends first	Ua haʻi mua wau iā ia i nā hoaaloha
I left the case after you were sent to prison	Ua haʻalele au i ka hihia ma hope o kou hoʻouna ʻia ʻana i ka hale paʻahao
I hurried to the ocean with only my shorts on	Holo wikiwiki au i kai me koʻu ʻaʻahu pōkole wale nō
I began to have trouble forgetting	Ua hoʻomaka wau e pilikia i ka poina
I liked him more than that	Ua makemake au iā ia ma mua o kēlā
The Mexican soldiers were amazed	Ua haohao loa ia na koa Mekiko
I always thought that was the case	Manaʻo mau wau ʻo ia ka hihia
Those around him are number one	ʻO ka poʻe e hoʻopuni ana iā ia ka helu mua
This hope is not there now	ʻAʻole kēia manaʻolana i kēia manawa
I directed my attention to the guide	Ua kuhikuhi au i koʻu nānā ʻana i ke alakaʻi holo
I like green water and big fish	Makemake au i ka wai uliuli a me nā iʻa nui
I fell forward, crying	Ua hina au i mua, e uē ana
I need five bucks to spend	Pono au i ʻelima mau kālā e hoʻopau iaʻu
It turned out that there were serious problems on both sides	Ua ʻike ʻia ua pilikia nui nā ʻaoʻao ʻelua
I've been waiting a long time	Ua kakali loa au
I need the memory of the moment	Pono wau i ka hoʻomanaʻo o kēia manawa
I was a little hurt that it didn't last long	Ua hōʻeha iki au no kona lōʻihi ʻole
I am sending you a mule to run	Ke hoouna aku nei au ia oe i miula no ka holo
This applies to policies	Ua pili kēia i nā kulekele
I knew what had happened	Ua maopopo ia'u ka mea i hanaia
I think the writers will look for another publisher	Manaʻo wau e ʻimi nā mea kākau i mea hoʻopuka ʻē aʻe
I looked at my watch and sighed	Nana aku au i ko'u wati a kaniuhu
I didn’t feel out of my league	ʻAʻole wau i manaʻo i waho o kaʻu liki
I have always done what is right	Ua hana mau au i ka mea pono
I almost searched	ʻaneʻane huli au
I will stay here with him	E noho au maanei me ia
I had to show him what he didn't believe	Pono wau e hōʻike iā ia i kāna mea i manaʻoʻiʻo ʻole ai
I just ran	Ua holo wale au
I didn’t laugh much in my life	ʻAʻole au i ʻakaʻaka nui i koʻu ola
A light was shot	He māwae kukui i pana ʻia
I'm a crazy girl and you know that	He kaikamahine pupule wau a maopopo iā ʻoe kēlā
It’s fat to be good to do	He momona ka maikaʻi e hana ai
I put my hand over his mouth	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona waha
I watched, he laughed and looked calmly	Nānā au, ʻakaʻaka ʻo ia a nānā mālie
I’m not going to go to that fight right now	ʻAʻole wau e hele i kēlā paio i kēia manawa
I stood, standing still for a moment	Kū wau, kū mālie no kekahi manawa
Each citizen can support one candidate	Hiki i kēlā me kēia kama'āina ke kākoʻo i hoʻokahi moho
The baby needs a lot of things	Pono ka pēpē i nā mea he nui
I smoked a little iron	Pume au i ka hao iki
I am a real woman without a surgery	He wahine maoli au me ka ʻole o ka ʻoki kino
I'll be back soon	E hoʻi koke ana au
I need to find someone	Pono wau e ʻimi i kekahi
I look forward to meeting his cold eyes	Nānā wau e hālāwai me kona mau maka anu
I gave up and just went to sleep	Hāʻawi wau a hele wale i ka hiamoe
I opened your box and closed it with five stones	Ua wehe au i kāu pahu pahu a pani i nā pōhaku ʻelima
I didn't want him to die	ʻAʻole au i makemake e make ʻo ia
I truly believe he was on the verge of murder	Ke manaʻoʻiʻo maoli nei au aia ʻo ia ma kahi o ka pepehi kanaka
I had to give him a place and leave him to mourn	Pono wau e hāʻawi iā ia i wahi a waiho iā ia e kanikau
I have no good idea about this place	ʻAʻohe oʻu manaʻo maikaʻi e pili ana i kēia wahi
I know you know the way	ʻIke wau ʻike ʻoe i ke ʻano
Free admission with admission to the park	Hoʻokomo manuahi ʻia me ke komo ʻana i ka paka
I don’t think that’s the case	Manaʻo wau ʻaʻole ia ka hihia
A business, just like yourself	He ʻoihana, e like me ʻoe iho
I got an error message	Loaʻa iaʻu kahi memo hewa
He planted flowers and plants on his farm	Ua kanu ʻo ia i nā pua a me nā mea kanu ma kāna mahiʻai
I didn’t get into my business to follow the rules	ʻAʻole au i komo i kaʻu ʻoihana e hahai i nā lula
I wondered what he could hide here	Ua noʻonoʻo au i ka mea hiki iā ia ke hūnā ma ʻaneʻi
I could see that look on his face	ʻIke wau i kēlā hiʻohiʻona o kona helehelena
I moved to sit with him on the sofa	Ua neʻe au e noho me ia ma ka sofa
It would be better to go back	ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻi ʻana
A low lip was reported	Ua haʻi ʻia kahi lehelehe haʻahaʻa
I decided to start writing several books at once	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka e kākau i kekahi mau puke i ka manawa hoʻokahi
The cry of relief lingered from his chest	Ua paʻa ka uē o ka hoʻomaha mai kona umauma
I really went for love	Ua hele maoli au i ke aloha
I wondered what he was doing	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e hana nei
I could not see them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou
I love her cleverness and beauty	Aloha au i kona ʻano akamai a nani
I started to think a little bit about things	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo iki i nā mea
I often think that one day we will be friends	Manaʻo pinepine au i kekahi lā he hoaaloha kāua
I have a use for that	He hoohana ko'u no ia mea
I agree, but it is difficult	Ua ʻae au, akā he mea paʻakikī ia
I have no idea	ʻAʻole oʻu manaʻo
I heard him from the barn a few times	Lohe au iā ia mai ka hale hale i kekahi manawa
I can no longer sit on the hill	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma ka puʻu
I was a child then and I came here like this	He kamaliʻi wau ia manawa a hele mai i ʻaneʻi e like me kēia
I fell down the stairs	Ua hina au i ke alapii
I quickly lost my balance and fell to the floor	Ua nalo koke au i koʻu kaulike a hāʻule i lalo i ka papahele
I have a good opinion of you	He manaʻo maikaʻi koʻu iā ʻoe
I can show you if you want	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe inā makemake ʻoe
I put my head on his shoulder	Kau wau i koʻu poʻo ma luna o kona poʻohiwi
No names have been retired this season	ʻAʻohe inoa i hoʻomaha ʻia i kēia kau
I give them an answer	Hāʻawi wau iā lākou i pane
I can’t just go and get what you have	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wale a kiʻi i nā mea āu i loaʻa ai
I know him and his work better than anyone	ʻOi aku koʻu ʻike iā ia a me kāna hana ma mua o kekahi
I tried it once but I never looked for it again	Ua ho'āʻo au iā ia i hoʻokahi manawa akā ʻaʻole au i ʻimi hou aku
I think my actions are fair and true	Manaʻo wau he kūpono a ʻoiaʻiʻo kaʻu mau hana
I can give you the medicine you need	Hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe ka lāʻau lapaʻau āu e pono ai
I believe in fulfillment	Manaʻo wau i ka hoʻokō
I will be betrayed to them for fornication	E kumakaia au ia lakou no ka moe kolohe
I remind myself	Hoʻomaopopo wau iaʻu iho
I have never beaten anyone before in my life	ʻAʻole au i hahau i kekahi ma mua o koʻu ola
The youngster won this show	Ua lanakila ka ʻōpio ma kēia hōʻikeʻike
I have to face it now	Ua pono au e alo i keia manawa
I see your hard work	ʻIke wau i kāu hana ikaika
A single light flew from above and illuminated the table	He kukui hoʻokahi i lele mai luna mai a hoʻomālamalama i ka papaʻaina
I wanted to meet people	Ua makemake au e hui pū i nā kānaka
I couldn’t stop my mouth	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i koʻu waha
I love all your parents	Aloha au i kou mau mākua a pau
I left and went to my coffee shop	Ua haʻalele au a hele i koʻu hale kūʻai kope
I do not despise them	Aole o'u manao ino ia lakou
I need to stay calm	Pono wau e noho mālie
I couldn’t look out of the woman’s face	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i waho o ka maka o ka wahine
I got a voice	Ua loaʻa iaʻu kekahi leo
The western towers are not finished	ʻAʻole i pau nā hale kiaʻi komohana
I don’t need a murderer, just an accuser	ʻAʻole pono wau i ka mea pepehi kanaka, he mea hoʻopiʻi wale nō
I think he probably liked something about that place	Manaʻo wau ua makemake paha ʻo ia i kekahi mea e pili ana i ia wahi
Another dozen was lying on his lap	Hoʻokahi kakini ʻē aʻe e waiho ana ma kona ʻūhā
I feel great sadness or sadness or fear	ʻIke wau i ke kaumaha nui a i ʻole ke kaumaha a i ʻole ka makaʻu
I’ve had my time and I’m taking it	Ua loaʻa iaʻu koʻu manawa a ke lawe nei au
I met the gay man and I met his wife	ʻIke wau i ke kāne pili a ua hālāwai wau me kāna wahine
I heard his first words	Ua lohe au i kāna ʻōlelo mua
I incorporate his voice and features every now and then	Hoʻokomo wau i kona leo a me kāna mau hiʻohiʻona i kēlā me kēia manawa
I’m not going to lie, the truth is my first policy	ʻAʻole wau e wahaheʻe, ʻo ka ʻoiaʻiʻo kaʻu kulekele mua
It’s misleading but entertaining	He kuhi hewa akā hoʻokipa
I walked over to him and watched what he was reading	Hele au ma kahi kokoke iā ia a nānā i kāna mea e heluhelu nei
I slapped my hand on my wet shoulder	Paʻi au i kuʻu lima ma luna o kuʻu poʻohiwi pulu
I want to finish this picture	Makemake au e hoʻopau i kēia kiʻi
My childhood was happy at home	Ua hauʻoli koʻu wā kamaliʻi ma ka home
I take them to many places	Lawe au iā lākou i nā wahi he nui
The morning was filled with the song of birds	Ua hoʻopiha ʻia ke kakahiaka me ke mele o nā manu
I have to go a long way and never be seen	Pono wau e hele mamao loa a ʻaʻole loa e ʻike ʻia
He will never be forgotten	ʻAʻole loa ia e poina
I did not ask where he was going	ʻAʻole au i nīnau i hea ʻo ia e hele ai
I need to do something to change it	Pono wau e hana i kahi mea e hoʻololi ai
His wife reported the next day	Ua hōʻike kāna wahine i ka lā aʻe
My male theater was enough	Ua lawa ka'u keaka kane
It's a little warm, but he needs to get up	Mehana iki, akā pono ʻo ia e piʻi i luna
I could not eat or sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai a hiamoe
I think they are special	Manaʻo wau he mea kūikawā lākou
It was a pleasant face, he couldn't leave it now	He helehelena ʻoluʻolu, ʻaʻole hiki iā ia ke waiho i kēia manawa
I wondered who he might be	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai paha ʻo ia
There is a lot of trouble	Nui loa ka pilikia
They seemed like a very nice family	Ua like lākou me he ʻohana maikaʻi loa
I think the pain will end with retribution	Manaʻo wau e hoʻopau ka ʻeha i ka hoʻopaʻi
I go with that	Ke hele nei au me kēlā
I think our kids like us	Manaʻo wau makemake kā mākou mau keiki iā mākou
I was elected for political reasons	Ua koho ʻia au no nā kumu politika
I am the author to acknowledge its goodness	ʻO wau ka mea kākau e ʻāpono i kona maikaʻi
I hope to see you in seven days	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe i nā lā ʻehiku
I would get lost waking up on the street	E nalowale ana au i ke ala ʻana i ke alanui
I’m getting a lot heavier by the second	Ke piʻi nui nei au i ke kaumaha e ka lua
I knew what he could do	Ua maopopo iaʻu ka mea hiki iā ia ke hana
I think you were in it then	Manaʻo wau aia ʻoe i loko o ia manawa
This technique is repeated by deep digging	Hoʻopili hou ʻia kēia ʻano hana e ʻeli hohonu
I will not take your sign	ʻAʻole au e lawe i kāu hōʻailona
I didn’t intend to do that	ʻAʻole wau i manaʻo e hana pēlā
I thought for myself every move	Ua manaʻo wau noʻu kēlā me kēia neʻe
Just beautiful pictures	Nā kiʻi nani wale
I look in all directions	Nana aku au ma na aoao a pau
I haven’t looked yet	ʻAʻole au i nānā i kēia manawa
I never looked twice	ʻAʻole loa au i nānā lua
I have to be a little patient	Pono wau e hoʻomanawanui iki
I rolled my eyes and looked back	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a nānā hou i mua
I did not die in the heat	ʻAʻole au i make i ka wela
I will flee into the sea of ​​what I have made	E hee au i loko o ke kai o kaʻu mea i hana ai
I looked down and saw that he was holding a gun	Nānā wau i lalo a ʻike wau e paʻa ana ʻo ia i ka pū
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I need to vent the anger	Pono wau e hoʻokahe i ka huhū
I am the good person to count them as friends	ʻO wau ke kanaka maikaʻi no ka helu ʻana iā lākou he mau hoaaloha
I think it’s just an idea	Manaʻo wau he manaʻo wale nō
I don’t have to work at a day camp	ʻAʻole pono wau e hana ma ke kahua hoʻomoana o ka lā
I will not follow thee there	ʻAʻole au e hahai iā ʻoe ma laila
I have a little fun with you	He leʻaleʻa iki wau me ʻoe
I want to be in each of you	Makemake au e noho i loko o kēlā me kēia o ʻoukou
I did not know you were near	ʻAʻole au i ʻike i kou kokoke ʻana
I made it myself	Ua hana wau iaʻu iho
I am tired of finishing this book	Ua luhi au i ka pau ʻana o kēia puke
I can’t keep it inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i loko
They also lacked new tools	Ua nele no hoi i na lako hana hou
I let go, and the men rushed forward shouting	Hoʻokuʻu au, a holo koke mai nā kānaka i ka ʻuā ʻana
Some girls have left and they need help	Ua haʻalele kekahi mau kaikamahine a makemake lākou i ke kōkua
I almost melted when I looked at him	Aneane hehee au i ka nana aku iaia
I don't know what to do	au 'aʻole' ike aha i hana
I have to finish myself	Pono wau e hoʻopau iaʻu iho
There was a wave of remorse within him	He nalu o ka mihi i loko ona
I also have to wonder if it’s possible	Pono nō hoʻi au e noʻonoʻo inā hiki paha ia
I wondered where he was going	Ua noʻonoʻo wau i hea ia i hele ai
I had never experienced that personal pride before	ʻAʻole au i ʻike i kēlā haʻaheo pilikino ma mua
I never forgot that lesson	ʻAʻole au i poina i kēlā haʻawina
I opened my eyes and took a deep breath	Wehe au i koʻu mau maka a omo i ka hanu ʻoi
A black picture was seen	Ua ʻike ʻia kahi kiʻi ʻeleʻele
The ship was also equipped with ten machine guns	Ua lako pū ka moku me nā pū mīkini he ʻumi
I gave an oral testimony the same day	Ua hāʻawi wau i kahi hōʻike waha i ka lā hoʻokahi
I learned about other things	Ua aʻo au e pili ana i nā mea ʻē aʻe
I know you're thinking of me	ʻIke wau e noʻonoʻo ana ʻoe iaʻu
I see some of the people working there	ʻIke wau i kekahi o ka poʻe e hana ana ma laila
I lower the rod, wait, and turn it	Hoʻohaʻahaʻa wau i ke koʻokoʻo, kali, a hoʻohuli iā ia
A long silence	ʻO kahi hāmau lōʻihi
I passed after five minutes	Ua hala au ma hope o ʻelima mau minuke
I missed the mountains and the clean and fresh air	Ua minamina au i nā mauna a me ka ea maʻemaʻe a me ka hou
It seems like I don’t have much time for men	Me he mea lā ʻaʻole nui koʻu manawa no nā kāne
With this gun they killed themselves	Me keia pu i pepehi ai lakou ia lakou iho
I couldn’t hope for a better reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻolana i kahi kumu maikaʻi aʻe
I see every aspect of your professional career	ʻIke wau i kēlā me kēia ʻaoʻao o kāu ʻoihana ʻoihana ʻoihana
I heard their thoughts and they were all happy	Lohe au i ko lākou mau manaʻo a hauʻoli lākou a pau
I want the whole world to cry	Makemake au e uē a pau ka honua
I remember him looking at me	Hoʻomanaʻo wau i kona nānā ʻana mai iaʻu
I use it almost every time	Hoʻohana au iā ia kokoke i kēlā me kēia manawa
I want to see for myself how cold it is	Makemake au e ʻike noʻu iho i ke anuanu
I began to feel the fear that was being poured out on me	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ka makaʻu i ninini ʻia ma luna oʻu
I did well myself	Ua hana maikaʻi wau iaʻu iho
I don’t think they will take your clothes off	ʻAʻole au i manaʻo e lawe lākou i kou lole
I also know your father	Ua ike no hoi au i kou makuakane
I thought, that’s all	Ua noʻonoʻo wau, ʻo ia wale nō
It’s a simple name of a simple man	He inoa maʻalahi o ke kanaka maʻalahi
I want to know for myself	Makemake au e ʻike noʻu iho
I was just trying to prove an idea	Ua ho'āʻo wale wau e hōʻoia i kahi manaʻo
The villagers could not have access to food or fresh water	ʻAʻole hiki i nā kamaʻāina ke loaʻa ka ʻai a me ka wai hou
I haven't seen anything since that day	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea mai ia lā
I want to kiss every inch of you	Makemake au e honi i kēlā me kēia ʻīniha o ʻoe
I took a moment to enjoy her appearance	Ua lawe au i kekahi manawa e lealea i kona helehelena
I am the only heir to death	ʻO wau wale nō ka hoʻoilina no ka make
The color of chocolate is a real tree	He lāʻau maoli ʻo ia ke kala o ke kokoleka
The claim was released the next day	Ua wehe ʻia ke koi i ka lā aʻe
I started coming to this place	Ua hoʻomaka wau e hele mai i kēia wahi
Thomas procrastinates for a moment	Hoʻopaneʻe ʻo Thomas i kekahi manawa
I closed my eyes and agreed	Ua pani au i koʻu mau maka a ʻae aku
I pulled away a little and looked at him	Huki iki au a nānā aku iā ia
I didn’t spend much time outdoors	ʻAʻole au i hoʻohana i ka manawa nui ma waho
I can't go to school	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke kula
I want to see people who don't trust themselves	Makemake au e ʻike i ke kanaka hilinaʻi ʻole iā ia iho
I can accuse you of the same	Hiki iaʻu ke hoʻopiʻi iā ʻoe i ka mea like
I’m not in love, my story goes	ʻAʻole au i ke aloha, hele koʻu moʻolelo
I force my breath to slow down	Hoʻoikaika au i koʻu hanu e lohi
I think it might be a profession	Manaʻo wau he ʻoihana paha ʻo ia
I followed him to his room	Hahai au iā ia i kona hele ʻana i kona lumi
A control board was seen on top of the box	Ua ʻike ʻia kahi papa hoʻomalu ma luna o ka pahu
I can see the path of the magician with the light	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ala o ke kilo me ka mālamalama
I have your luggage in the car downstairs	Aia iaʻu kāu ukana ma ke kaʻa i lalo
I have lost many people in my life	Ua nalowale au i nā kānaka he nui i koʻu ola
Both species are often associated with orchards	Hoʻopili pinepine ʻia nā ʻano ʻelua me nā keʻena kanu
I didn't know those things would last	ʻAʻole au i ʻike e mau ana kēlā mau mea
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I slept on a soft mat	Moe au ma luna o kahi mea palupalu
I want to know what he got	Makemake au e ʻike i ka mea i loaʻa iā ia
I have an idea for the details	He manaʻo koʻu no nā kikoʻī
I had a little trouble with everything	Ua pilikia iki au i nā mea a pau
I couldn’t escape that place	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i kēlā wahi
I couldn’t impress him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohihia iā ia
I couldn’t stand his gaze	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kāna nānā
I don’t think so in the slightest	ʻAʻole wau e manaʻo i kahi mea liʻiliʻi
I never expected to meet anyone like me	ʻAʻole au i manaʻo e hālāwai me kekahi e like me aʻu
I want to see you in me	Makemake au e ʻike iā ʻoe i loko oʻu
I really enjoyed this piece	Ua hauʻoli loa au i kēia ʻāpana
I knew it would last	Ua maopopo iaʻu ua mau ia
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
I hadn’t seen them for a week	ʻAʻole au i ʻike iā lākou no hoʻokahi pule
I really enjoyed your post	Ua komo loa au i kāu pou
I have another question to ask you	He nīnau hou kaʻu e nīnau aku ai iā ʻoe
I need to learn more	Pono au e aʻo hou aku
I think you could be in trouble	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke pilikia
I left him in the corner	Ua haʻalele au iā ia ma ke kihi
I planned to talk to him about depression	Ua hoʻolālā wau e kamaʻilio me ia e pili ana i ke kaumaha
I am not strong enough	ʻAʻole lawa koʻu ikaika
I will give you a chance to save your life	E hāʻawi wau iā ʻoe i kahi manawa e hoʻopakele ai i kou ola
A few seconds later, it started again	He mau kekona ma hope mai, ua hoʻomaka hou
This type of medium soap is called	Kapa ʻia kēia ʻano kopa waena
I immediately saw the top	Ua ʻike koke au i luna
Most of the essential oil is available	Loaʻa ka hapa nui o ka ʻaila nui
An unworthy chief should not lead	ʻO ke aliʻi hanohano ʻole ʻaʻole pono e alakaʻi
I couldn’t stand around my sister	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū a puni koʻu kaikuahine
He was a good man, as he said	He kanaka maikaʻi, e like me kāna i ʻōlelo ai
The wolf came running after the horse	Kolo maila ka ʻīlio hae ma hope o ka lio
I was afraid he would fall on something and break it	Makaʻu wau o hāʻule ʻo ia ma luna o kekahi mea a haki
I want to be active where he can't	Makemake au e kūleʻa ma kahi hiki ʻole iā ia
There are no critical edits to the existing passages	ʻAʻohe hoʻoponopono koʻikoʻi i nā paukū e kū nei
Patrick was a very nice boy	He keiki maikaʻi loa ʻo Patrick
I hope it works for you!	Manaʻo wau e hana ia no ʻoe!
I wondered if life would be the same again	Ua noʻonoʻo wau inā e like hou ke ola
I will go on my own	E hele ana au ia'u iho
I stand at the front door, pick and prepare	Kū au ma ka puka mua, koho a hoʻomākaukau
I gave a fair presentation	Ua hāʻawi wau i kahi hōʻikeʻike kūpono
I watch with him every day	E nānā au me ia i kēlā me kēia lā
I often say no	'Ōlelo wau i ka manawa pinepine ʻaʻole ʻo ia
I was hurt and confused	Ua ʻeha au a ua huikau
I have to tell you, that's all	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe, ʻo ia wale nō
I couldn’t stop thinking about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ia
I’m doing my homework when the phone rings	Ke hana nei au i kaʻu haʻawina home ke kani ke kelepona
I knew she wasn't worried about my safety	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i hopohopo no koʻu palekana
I only met with them a few times	He mau manawa wale no au i halawai ai me lakou
He wanted to sign papers	Ua makemake ʻo ia e pūlima pepa
I don't think two or three is good	Manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi ʻelua a ʻekolu
I must have slept a long time	Ua lōʻihi paha koʻu hiamoe ʻana
I have nothing to do	ʻAʻohe aʻu hana
I want to sit and talk to him	Makemake au e noho a kamaʻilio me ia
I can’t lose him, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ia, ʻaʻole i kēia manawa
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i koʻu mau maka mai ona aku
The city began to grow around the temple	Ua hoʻomaka ke kūlanakauhale e ulu a puni ka luakini
I saw a young boy coming up from the stream, dripping wet	Ua ʻike au i kahi ʻōpio e piʻi mai ana mai ke kahawai mai, e kulu pulu ana
I can get another number	Hiki iaʻu ke loaʻa i kahi helu ʻē aʻe
A scale of miles is given on the chart	Hāʻawi ʻia kahi pālākiō o nā mile ma ka pakuhi
I took her by the hand	Lalau au i ka lima
A company with these values ​​is considered to be alive	ʻO kahi hui me kēia mau waiwai i manaʻo ʻia he ola
I moved to a new house	Ua neʻe au i kahi hale hou
I insert the key and gently turn the lock	Hoʻokomo wau i ke kī a hoʻohuli mālie i ka laka
A man, of course	He kanaka, ua maopopo loa
I saw something inside me, it was amazing	Ua ʻike au i kekahi mea i loko oʻu, he mea kupanaha
I added more cookies	Ua hoʻonui au i ke kuki
I don't know who the lady is	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ka lede
I was not born yesterday	ʻAʻole au i hānau ʻia i nehinei
I want to turn myself around	Makemake au e hoʻohuli hou iaʻu
Therefore, it applies to women	No laila, pili i ka wahine
I want my friend back	Makemake au e hoʻi mai kaʻu hoaaloha
I wondered what would make her happy	Ua noʻonoʻo au i ka mea e hoʻohauʻoli ai iā ia
A look at their future	He nānā i ko lākou wā e hiki mai ana
I think they left everything in the house	Manaʻo wau ua haʻalele lākou i nā mea a pau o ka hale
I can’t control who died and where they died	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka mea i make a i hea lākou e make ai
I opened his mind	Ua wehe au i kona manao
I can see that, everything is possible	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā, hiki i nā mea a pau
I saw he was an old man	Ua ʻike au he ʻelemakule
I pushed the knife forward again	Hoʻokuʻu hou au i ka pahi i mua
I looked at them and cleared my neck	Nānā wau iā lākou a hoʻomaʻemaʻe i koʻu ʻāʻī
A confused look dominated his face	ʻO kahi hiʻohiʻona huikau i hoʻomalu i kona helehelena
I didn’t want to be a captain	ʻAʻole au i makemake e lilo i kāpena
I will explain the technology, a little bit	E wehewehe au i ka ʻenehana, iki iki
I think they were all good and happy	Manaʻo wau ua maikaʻi a hauʻoli lākou a pau
I appreciate your attention to detail and quality	Mahalo wau i kou nānā ʻana i nā kikoʻī a me ka maikaʻi
A typical banquet has room for six members	ʻO kahi pāʻina maʻamau he lumi no nā lālā ʻeono
I hope you meet him	Manaʻo wau e hālāwai ʻoe me ia
I have to start all over again	Pono wau e hoʻomaka hou
I started to feel really good	Ua hoʻomaka wau e manaʻo maikaʻi loa
I'm in the last part	Aia wau ma ka ʻāpana hope
I could not allow myself to have my desires	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho i kaʻu mau makemake
I want it with all my heart	Ua makemake au ia me ko'u naau a pau
It was like holding them with my hand	Ua like wau me ka paʻa ʻana iā lākou me koʻu lima
It’s a picture of a country cup that is white and out	He kiʻi kiʻi kīʻaha ʻāina kahi keʻokeʻo a me waho
I didn’t do anything right	ʻAʻole au i hana i mea e pono ai
I think there is a door hanging in the hand	Manaʻo wau he puka e kau ana ma ka lima
It was a great night for us	He pō maikaʻi loa ia no mākou
The red flag went up somewhere	Ua piʻi ka hae ʻulaʻula i kahi
I said the pay would be good every week	Ua ʻōlelo au e maikaʻi nā uku i kēlā me kēia pule
I have love in my heart	He aloha aloha wau ma ka puʻuwai
She lived with her parents	Ua noho ʻo ia me kona mau mākua
I am very proud of myself	Haʻaheo loa wau iaʻu iho
I don't want you to know about this world	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻoe e pili ana i kēia ao
I have to drag him the last ten dozen	Pono au e kauo iā ia i nā ʻumi kakini hope loa
I have labored for his righteousness	Ua hooikaika au no kona pono
I had to keep a good eye on him	Ua pono iaʻu ke kiaʻi maikaʻi iā ia
I can't believe he dragged you into this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua kauo ʻo ia iā ʻoe i loko o kēia
I am sorry for that	Ke kala aku nei au no ia mea
I was late and missed my first class	Ua lohi au a ua hala kaʻu papa mua
I hear you are hurt	Lohe au he ʻeha ʻoe
I stopped the car by the river	Kū au i ke kaʻa ma kapa muliwai
I don't like the way he sounds on the phone	ʻAʻole wau makemake i ke ʻano o kāna kani ʻana ma ke kelepona
I don't know why	ʻAʻole wau i ʻike no ke kumu hea
I put my thoughts before your needs	Ua kau wau i koʻu mau manaʻo ma mua o kou pono
I was followed before	Ua hahai ʻia au ma mua
I sat in the room looking out the door	Noho au ma ka lumi e nānā ana i ka puka
I answered the phone that he had a terrible cold	Ua pane au i ke kelepona he anu weliweli kona
I took the phone and put it in my bag	Lawe au i ke kelepona, a waiho i loko o kaʻu ʻeke
I use that as a base	Hoʻohana wau ia mea i kumu
I raised my speed to please her	Ua hāpai au i koʻu wikiwiki e hoʻohauʻoli iā ia
I’m not lucky every time	ʻAʻole wau i laki i kēlā me kēia manawa
I can take you there	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i laila
I fell down with my back down	Ua hāʻule au i lalo me koʻu kua i lalo
I left the ending for a second	Ua haʻalele au i ka hopena no kahi kekona
I saw a second deception of that	Ua ʻike au i kahi hoʻopunipuni ʻelua o ia mea
I love last week	Aloha au i ka pule hope loa
I want him to go back to my bed	Makemake au iā ia e hoʻi i koʻu wahi moe
I can stay and come back	Hiki iaʻu ke noho a hoʻi mai
I owe him more	ʻOi aku kaʻu ʻaiʻē iā ia
I opened my eyes and looked around	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā i koʻu puni
I can protect my husband, but not my father	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i kaʻu kāne, akā ʻaʻole koʻu makuakāne
I had to exercise sometimes	Ua pono ia'u e hooikaika kino i kekahi mau manawa
The better I move, the better I walk	ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu neʻe ʻana, kū maikaʻi aʻe ka hele wāwae
One thousand people were missing and hundreds more were injured	Hookahi tausani kanaka i nalowale a he mau haneri keu aku i pilikia
I will take care of your teachings	Naʻu nō e mālama i kāu aʻo ʻana
I pulled myself up and crawled	Huki au iaʻu iho i luna a kolo
The chief always showed his power through evil deeds	E hōʻike mau ke aliʻi i kona mana ma o ka hana ʻino
I think it’s an appropriate name	Manaʻo wau he inoa kūpono ia
I can’t put it down	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau iā ia
I will give you a book	E hāʻawi wau iā ʻoe i kahi puke
I have another question	He nīnau ʻē aʻe kaʻu
I think he’ll get it	Manaʻo wau i kāna mea e loaʻa ai
I visited two villages	Ua kipa au i ʻelua kauhale
I was quickly exhausted and depressed	Ua hoʻopau koke wau a ua kaumaha
I didn’t want to be that person	ʻAʻole au i makemake e lilo i kēlā kanaka
That was his first big job	ʻO ia kāna hana nui mua
I was at number three	Aia wau ma ka helu ʻekolu
I asked if he wanted to stay the evening	Ua nīnau au inā makemake ʻo ia e noho pū i ke ahiahi
I protect the living creatures and the birds of the earth	Ke hoomalu nei au i na mea ola a me na manu o ka honua
I have a lot of respect for women	Nui koʻu mahalo i nā wāhine
I did not know that anything similar would happen	ʻAʻole au i ʻike e hiki mai ana kekahi mea like
I put my feet on an office chair	Kau wau i koʻu mau wāwae ma luna o kahi noho keʻena
I wish we had some rock solid displays	Makemake wau e loaʻa iā mākou kekahi mau hōʻike paʻa pōhaku
I knew no one knew him very well	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe mea i ʻike nui iā ia
I have a lot of agriculture and land ownership	Loaʻa iaʻu ka nui o ka mahiʻai a me ka waiwai ʻāina
I love her more than anyone in the world	Ua ʻoi aku koʻu aloha iā ia ma mua o kekahi o ka honua
I turn on the lights when it’s dark	Hoʻā wau i nā kukui ke pōʻeleʻele
I think he knew what he was doing	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kāna hana
I love her here, but my time is running out	Aloha au iā ia ma ʻaneʻi, akā ke holo nei koʻu manawa
I have brought him back here	Ua hoʻihoʻi mai au iā ia i ʻaneʻi
I can’t go wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hewa
I read this important story in the same chair	Heluhelu au i kēia moʻolelo koʻikoʻi ma ka noho hoʻokahi
I’m not finished yet	ʻAʻole au i pau i kēia manawa
I can't blame you for this part of your life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hewa iā ʻoe no kēia ʻāpana o kou ola
I decided and I just wanted to finish them	Ua hoʻoholo wau a makemake wale wau e hoʻopau iā lākou
I saw him about a week ago	ʻIke au iā ia ma kahi o hoʻokahi pule aku nei
Man has a right to know	He kuleana ko ke kanaka e ike
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I have seen some girls give you bad looks	Ua ʻike au i kekahi mau kaikamahine e hāʻawi ana iā ʻoe i nā hiʻohiʻona ʻino
My family was completely filled every week	Ua hoʻopiha pono ʻia koʻu ʻohana i kēlā me kēia pule
I have a lot of free time to learn	Nui koʻu manawa kaʻawale e aʻo ai
But in practice it is very different	Akā ma ka hoʻomaʻamaʻa he ʻokoʻa loa
I turned on the lights	Ua hoʻā au i nā kukui
I will never leave you for a short time	ʻAʻole loa wau e haʻalele iā ʻoe no ka manawa pōkole
I can’t agree this is forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae he mau loa kēia
I never did that again	ʻAʻole au i hana hou i kēlā hana
I can see the living before me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea ola ma mua oʻu
I sometimes want to gather my thoughts	Makemake au i kekahi manawa e hōʻiliʻili i koʻu mau manaʻo
I ask you to change my thoughts and desires	Ke noi aku nei au e hoʻololi ʻoe i koʻu mau manaʻo a me koʻu makemake
I can make candy, easy	Hiki iaʻu ke hana i ka candy, maʻalahi
As for me, it really changes	ʻO wau, hoʻololi maoli
I looked at the records	Ua nānā au i nā moʻolelo
I was lucky in the accident	Ua pōmaikaʻi au i ka pōʻino
I think we have a husband	Manaʻo wau ua loaʻa kā mākou kāne
I did not bring you to play gods and warriors	ʻAʻole au i lawe mai iā ʻoe e pāʻani akua a me nā koa
I ordered the first course	Ua kauoha au i ka papa mua
I asked him about the shirt	Ua nīnau au iā ia e pili ana i ka pālule
I stayed until three to go to those pictures	Noho au a hiki i ka ʻekolu e hele ana i kēlā mau kiʻi
I looked at him and laughed	Nānā wau iā ia a ʻakaʻaka
I did not know the girl	ʻAʻole au i ʻike i ke kaikamahine
They pay government taxes only	Uku lakou i na auhau aupuni wale no
The critical response to the confusion was positive	Ua maikaʻi ka pane koʻikoʻi i ka huikau
I waited for an hour	Ua kali au no hoʻokahi hola
I looked at each of them	Ua nānā au i kēlā me kēia o lākou
I agreed not to tell anyone about it	Ua ʻae wau ʻaʻole e haʻi i kekahi no ia mea
I rested again at work	Ua hoʻomaha hou au ma ka hana
I was very miserable	Ua poino loa au
I think it’s starting to get in the way	Manaʻo wau e hoʻomaka ana e komo i loko
You just want to do your best	Manaʻo wale ʻoe e hana ʻoe i kāu maikaʻi loa
Maybe I should hurt myself	Pono paha wau e kaumaha iaʻu iho
I want to know who your master is	Makemake au e ʻike ʻo wai kou haku
There is only one demon I have run away from	Hookahi wale no daimonio au i holo ai
It was a voice that greeted the distant crowd with joy	He leo i hoʻohalahala ʻia ka lehulehu mamao me ka hauʻoli
I was the third year ago and the third year ago	ʻO wau ke kolu o ka makahiki i hala a me ke kolu o ka makahiki ma mua
I looked so she didn't see me red	Huli au i ʻike ʻole ʻo ia iaʻu e ʻulaʻula
I will listen to every fairy tale advice	E hoʻolohe wau i kēlā me kēia kumu aʻoaʻo fairy
I have no idea what he had at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loaʻa iā ia i kēlā manawa
I want to look to my left	Makemake au e nānā i koʻu hema
It was a troubled night of desolation and regret	He pō pilikia o ka neoneo a me ka mihi
I want him to do things, new things	Makemake au iā ia e hana i nā mea, nā mea hou
An evil smile spread across his eyes	Ua pahola ka minoʻaka ʻino ma kona mau maka
I can relate to that	Hiki iaʻu ke pili i kēlā
I retained power but fell short	Ua hoʻomalu au i ka mana akā ua hāʻule
I want money to start a new life	Makemake au i ke kālā e hoʻomaka i kahi ola hou
I did not sleep with her	Aole au i moe me ia
I knew he wouldn't give her anything	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hāʻawi i kekahi mea iā ia
I heard footsteps coming after me	Lohe au i nā kapuaʻi e hele mai ana ma hope oʻu
His eyes were fixed on her	Ua hoʻokuʻu ʻia ka maka ma kona alo
I went down the stairs and waited	Ua iho au i ke alapii a kali
I know this home isn’t always here	ʻIke wau ʻaʻole mau kēia home, eia
I do not know the truth	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I think we can have sex together	Manaʻo wau hiki iā mākou ke moe kolohe pū kekahi
I would not meet him again until many years later	ʻAʻole au e hui hou me ia a hiki i nā makahiki he nui ma hope
I can see his anxiety when I get it	ʻIke wau i kona hopohopo ke loaʻa iaʻu
Something serious replaced his smile	Ua pani kekahi ʻano koʻikoʻi i kāna minoʻaka
I need to get a medal now	Pono e loaʻa iaʻu kahi mekala i kēia manawa
I just tried to be nice to him	Ua hoʻāʻo wale wau e hana maikaʻi iā ia
I can help you if you want	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe inā makemake ʻoe
I don't think he would do that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hana pēlā
I was rejected within three minutes	Ua hōʻole ʻia au i loko o ʻekolu mau minuke
I suggest you look to release him	Ke ʻōlelo nei au e nānā paha ʻoe e hoʻokuʻu iā ia
I smiled to myself, believing in my animal mind	Ua minoʻaka wau iaʻu iho, me ka manaʻoʻiʻo o kaʻu manaʻo holoholona
I like things in a different way	Makemake au i nā mea i kekahi ala
I need you to let us in	Pono wau iā ʻoe e hoʻokuʻu iā mākou i loko
I didn’t intend to try	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻāʻo
But we hope you fix it yourself	Akā, manaʻolana mākou e hoʻoponopono ʻoe iā ʻoe iho
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
I keep the paper for mom and class	Mālama au i ka pepa no mama a me papa
I wrapped my fingers around the ring	Hoʻopili wau i koʻu mau manamana lima a puni ke apo
I decided not to put up a lot of web sites	Hoʻoholo wau ʻaʻole e kau i nā pūnaewele pūnaewele he nui
It was a time for real honor	He manawa no ka hanohano maoli
There was a man and a woman in the car	He kāne a he wahine i loko o ke kaʻa
I helped her get ready for bed	Ua kōkua au iā ia e hoʻomākaukau e moe
I found this to be helpful with specific details	Ua loaʻa iaʻu he mea kōkua kēia me nā kikoʻī kikoʻī
I need to review and edit this text	Pono wau e nānā a hoʻoponopono i kēia kikokikona
I just knew it was important	Ua ʻike wale wau he mea nui ia
I am going to run away	E lilo ana au i mahuka
I opened my mouth, then closed it	Ua wehe au i koʻu waha, a laila pani
I did not speak of knowledge	ʻAʻole wau i ʻōlelo i ka ʻike
I will say in about three years	E ʻōlelo wau ma kahi o ʻekolu makahiki
I can make you my servant	Ua hiki ia'u ke hoolilo ia oe i kauwa na'u
After a few seconds, the site was shut down	Ma hope o kekona, ua wehe ʻia ka pūnaewele
I only want two	ʻElua wale nō kaʻu i makemake ai
I think the door leads to a bathroom	Manaʻo wau e alakaʻi ka puka i kahi lumi ʻauʻau
I stood up and moved my leg	Kū wau a hoʻoneʻe i koʻu wāwae
I had to say something then	Pono wau i ʻōlelo i kekahi mea ia manawa
I could have done better than that	Hiki iaʻu ke hana maikaʻi ma mua o kēlā
I did that and someone also helped provide the game	Ua hana wau i kēlā a ua kōkua pū kekahi i ka hoʻolako pāʻani
I don’t think this phone is too heavy	ʻAʻole au i manaʻo he kaumaha loa kēia kelepona
I don’t remember any of them, not even marrying her	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kekahi o lākou, me ka male ʻana iā ia
I will not leave him here alone	ʻAʻole wau e waiho wale iā ia ma ʻaneʻi
I have to say, it’s a reliable review	Pono wau e ʻōlelo, he loiloi hilinaʻi
I don’t want to have famous parents	ʻAʻole au makemake e loaʻa nā mākua kaulana
And there is a real reason	A he kumu maoli
I do not remember your doubts	ʻAʻole au e hoʻomanaʻo i kou kānalua ʻana
It was a real vision without knowing anything	He hihio maoli me ka ike ole i kekahi mea
I shouldn’t have done that	ʻAʻole pono wau i hana pēlā
I argued a little	Ua paio iki au
I want everyone to be first	Makemake au e noho mua nā kānaka a pau
I did my undergraduate work there	Ua hana au i kaʻu hana laepua ma laila
I wonder why he is here	Manaʻo wau no ke aha ʻo ia ma ʻaneʻi
I said I was sorry	Ua ʻōlelo mua wau e kala mai
I draw a space	Ke kaha nei au i kahi hakahaka
I was shocked to hear what happened	Pīhoihoi au i ka lohe ʻana i ka mea i hana ʻia
I rarely, if ever, interact with my friends	Kakaʻikahi wau, inā loaʻa, e launa pū me koʻu mau hoaaloha
I will save them now	E hoʻopakele au iā lākou i kēia manawa
I have to stay here a little longer	Pono wau e noho liʻiliʻi ma ʻaneʻi
A half course was planned	Ua hoʻolālā ʻia kahi papa hana hapalua
I hated you a little	Ua ʻino iki au iā ʻoe
I laughed at all this	Ua ʻakaʻaka au a pau kēia
Three hours before me	ʻEkolu hola ma mua oʻu
I knew a lot of them	Ua ʻike maopopo au i ka nui o lākou
I owe him a great deal	He nui ka'u aie iaia
I plan to leave tomorrow	Manaʻo wau e haʻalele i ka lā ʻapōpō
I saw them building your house	Ua ʻike au iā lākou e kūkulu ana i kou hale
I had no money for taxes	ʻAʻohe aʻu kālā i loaʻa iaʻu no ka uku ʻauhau
I saw it on the skin	Ua ʻike au ma ka ʻili
I didn’t ask where	ʻAʻole au i nīnau i hea
I can't be here	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo ma ʻaneʻi
I put on a neck mask	Hoʻokomo au i kahi maka ʻāʻī
I can’t change the past	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ka wā i hala
I doubt the doctor can do much for her	Ke kānalua nei au he hiki i ke kauka ke hana nui nona
And so do some of you	A pela kekahi o oukou
I don’t hide secrets from my friends	ʻAʻole au e hūnā i nā mea huna mai koʻu mau hoaaloha
I was not surrounded by his birth	ʻAʻole wau i puni i kona hānau ʻana
I understand what this means	Ua maopopo ia'u ke ano o keia
I can run in a bad situation	Hiki iaʻu ke holo i kahi kūlana ʻino
I gave him my brief, and he looked sad	Ua hāʻawi aku au iā ia i kaʻu manaʻo pōkole, a ua kaumaha kona nānā ʻana
I was his only guardian	ʻO wau wale nō kāna kahu
They say you have visions	'Ōlelo lākou he mau hihiʻo kāu
I watched him return	Nānā nui au i kona hoʻi ʻana mai
I think he will tell the truth	Manaʻo wau e haʻi ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo
I know you have a question	ʻIke wau he nīnau kāu
Great house, thankfully but not over the top	ʻO kahi hale nui, mahalo akā ʻaʻole ma luna o luna
I can’t leave out their style	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kā lākou ʻano
Some beer bottles were rolled on the floor	Ua ʻōwili ʻia kekahi mau ʻōmole pia ma ka papahele
I hit something on my back shoulder	Ua pā au i kekahi mea ma koʻu poʻohiwi hope
I did not see him go inside	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hele ana i loko
I didn’t want to have these feelings	ʻAʻole wau i makemake e loaʻa kēia mau manaʻo
I'll start my search today	E hoʻomaka wau i ka ʻimi i kēia lā
I am very weak	Ua nawaliwali loa au
I can't read this	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kēia
I had trouble walking on top of them	Ua pilikia au i ka hele ʻana ma luna o lākou
I owe a great debt to this man	Ua aie nui au i keia kanaka
I lost a very good friend and teacher	Ua nalowale au i kahi hoaaloha maikaʻi loa a kumu
I couldn’t leave the hospital	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka haukapila
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I couldn’t have appreciated him enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ia
I am guilty of that	Ua hewa wau no ia mea
I let him go on his way	Ua hoʻokuʻu wau iā ia i kona ala
I see a girl in front of me	ʻIke au i kekahi kaikamahine i mua oʻu
He seemed very angry	Me he mea lā ua huhū nui ʻo ia
I told you they were going	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hele ana lākou
I didn’t want to hear it	ʻAʻole au i makemake e lohe
I will do them later or tomorrow	E hana au iā lākou ma hope a ʻapōpō paha
I care what other people think	Manaʻo wau i ka manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe
She was tough and a woman and straight	He ʻoʻoleʻa ʻo ia a he wahine a pololei
I am without you	Ua nele au me ʻoe
I have attacked you	Ua hoouka aku au ia oe
I could not see left or right in front of his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hema a me ka ʻākau i mua o kona alo
I was the youngest so it was perfect	ʻO wau ka mea liʻiliʻi loa no laila ua kūpono loa ia
A clean circle will bring them to the blue ribbon	ʻO ka pōʻai maʻemaʻe e lawe mai iā lākou i ka lipine uliuli
Another man was killed	Ua make kekahi kanaka
I nodded and we moved on	Kuno wau a neʻe mākou
I have dreams come true	Loaʻa iaʻu nā hihiʻo i hoʻokō ʻia
I am coming back here for revenge	Ke hoʻi mai nei au i ʻaneʻi no ka hoʻopaʻi
I know you have lost everything now	ʻIke wau ua nalowale ʻoe i nā mea āpau i kēia manawa
I think my strength is coming back	Manaʻo wau e hoʻi hou ana koʻu ikaika
I didn't eat lunch, and my stomach cried out in protest	ʻAʻole au i ʻai i ka ʻaina awakea, a uē koʻu ʻōpū i ke kūʻē
I put my hand up	Kau wau i koʻu lima i luna
I tried to turn him around	Ua ho'āʻo wau e hoʻohuli iā ia
I'm going to pull the trigger now	E huki ana au i ke kumu i keia manawa
I say it was like night	'Ōlelo wau ua like ia me he pō
I tried to force myself to relax	Ua ho'āʻo wau e hoʻoikaika iaʻu iho e hoʻomaha
I was looking for a patent leather chair	Ua ʻimi au i kahi noho ʻili patent
I love him so he can't kill	Ua makemake au iā ia no laila ʻaʻole hiki iā ia ke pepehi kanaka
A moment of silence followed then	He manawa hāmau i ukali ʻia a laila
I was only six years old at the time	ʻEono wale nō koʻu mau makahiki i kēlā manawa
I didn’t wait for the car to stop	ʻAʻole wau i kali a kū ke kaʻa
I shudder to think of someone falling into it	Haʻalulu au i ka noʻonoʻo ʻana i kekahi e hāʻule ana i loko
The banana fields were completely destroyed	Ua luku loa ia na mala maia
I owe a great deal to myself	He nui ka'u aie ia'u iho
A man she did not want to love	He kāne āna i manaʻo ʻole ai e aloha
I bought orange juice	Ua kūʻai au i wai ʻalani
I'm taking you to the right car	Ke lawe nei au iā ʻoe i kaʻa kūpono
A story with words you don't understand	He moʻolelo me nā huaʻōlelo āu e hoʻomaopopo ʻole ai
It’s a heavy moment in my chest	He kaumaha manawa ma koʻu umauma
I was wrong to call you a book	Ua hewa wau i ke kapa ʻana iā ʻoe he puke
I dared to work on my luck	Ua ʻaʻa wau e hoʻoikaika i koʻu laki
I think everything works the same	Manaʻo wau e hana like nā mea a pau
I immediately felt tired and relaxed	Ua ʻike koke wau i ka luhi a me ka hoʻomaha
I never wanted to go	ʻAʻole loa au i makemake e hele
I woke up at four in the afternoon	Ala au i ka hola ʻehā o ke awakea
I believe with all my heart	Ke manaʻoʻiʻo nei au me koʻu naʻau a pau
I think my team has done well this year	Manaʻo wau ua maikaʻi kaʻu hui i kēia makahiki
I love you all to myself	Makemake au iā ʻoukou a pau iaʻu iho
I felt deep down	Ua manaʻo wau i lalo hohonu
I really think he was forgiven	Manaʻo maoli au ua kala mai ʻo ia
So I refuse medication	No laila ke hōʻole nei au i ka lāʻau lapaʻau
I was just nervous	Ua hopohopo wale au
I need to finish my little concert	Pono wau e hoʻopau i kaʻu ʻahamele liʻiliʻi
I want you to help me find a job	Makemake au iā ʻoe e kōkua iaʻu e loaʻa kahi hana
I met him the day he started camp	Ua hālāwai au me ia i ka lā i hoʻomaka ai ʻo ia i kahi hoʻomoana
I picked up some rocks and threw them into the water	Ua ʻohi au i kekahi mau pōhaku, e hoʻolei ana i loko o ka wai
I got the death right with my rifle	Ua loaʻa iaʻu ka pololei make me kaʻu pu raifela
I said but he didn't look at me	Ua ʻōlelo wau a nānā ʻole ʻo ia iaʻu
I have to work for knowledge	Pono wau e hana no ka ʻike
I don’t remember saying any of this	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka ʻōlelo ʻana i kekahi o kēia mau mea
No planes were lost	ʻAʻohe mokulele i nalowale
I saw someone in the apple orchard	Ua ʻike au i kekahi i loko o ka māla ʻāpala
I will not ask, if there is any other way	ʻAʻole wau e nīnau, inā he ala ʻē aʻe
I get the names of the people involved	Loaʻa iaʻu nā inoa o ka poʻe i pili
I didn’t want to interrupt	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki
I think he can, but very smart	Manaʻo wau hiki iā ia, akā naʻauao loa
So I was raised to be true too	No laila ua hānai ʻia au e ʻoiaʻiʻo pū kekahi
I don’t need to be here, really	ʻAʻole pono wau ma ʻaneʻi, ʻoiaʻiʻo
I don’t think most of them said so	Manaʻo wau ʻaʻole i haʻi ka hapa nui o lākou
I have no answer at hand	ʻAʻohe aʻu pane ma ka lima
I continued with my case	Ua hoʻomau au me kaʻu hihia
I closed my eyes, my head turned away from him	Ua pani au i koʻu mau maka, huli aʻe koʻu poʻo mai ona aku
I always wanted to go there and so did she	Makemake mau au e hele i laila a pēlā pū ʻo ia
I am the one who saved him	ʻO wau ka mea nāna ia i ola
I looked at the little girl on my lap	Nana wau i ke kaikamahine liʻiliʻi ma koʻu uha
The tears of a parent have power	He mana ko ka waimaka o ka makua
It’s a normal place, mind you	ʻO kahi noho maʻamau, noʻonoʻo
I paused to catch my breath and relax	Hoʻomaha wau e hopu i koʻu hanu a me koʻu ʻoluʻolu
I have to beat him	Pono wau e hahau iā ia
I know nothing wrong with him	ʻAʻole au i ʻike i ka hewa iā ia
I have always hated them	Ua inaina mau au i ia mau mea
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I thought about you a lot for the first few years	Ua noʻonoʻo nui wau iā ʻoe no nā makahiki mua
I remember in my eyes	Hoʻomanaʻo wau ma koʻu mau maka
I walked the road for five years	Ua hele au ma ke alanui no ʻelima makahiki
I knew my own situation	Ua maopopo iaʻu koʻu kūlana ponoʻī
I’m back to the smoke and misery of the past	Ua hoʻi au i ka uahi a me ka pōʻino i ka wā ma mua
I sat back and just watched	Ua kau au i hope a nānā wale
I can make you remove those quickly	Hiki iaʻu ke hana iā ʻoe e wehe koke i kēlā mau mea
The husband did not shed her husband's tears, he protected them	ʻAʻole i hoʻoheheʻe ke kāne i ka waimaka o kāna kāne, ua pale ʻo ia iā lākou
I didn’t have to do anything	ʻAʻole pono wau i hana i kekahi mea
I want you to just listen, open your heart	Makemake wau e hoʻolohe wale ʻoe, e wehe i kou puʻuwai
I think you might like it	Manaʻo wau makemake paha ʻoe
He was stripped of his brain	Ua wehe ʻia ʻo ia i ka lolo lolo
I'm not worried about you going with them	ʻAʻohe oʻu hopohopo no kou hele pū ʻana me lākou
I think everyone and everyone is happy	ʻO koʻu manaʻo, hauʻoli nā mea a pau a me nā mea āpau
I can see the fence	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pā kūʻē
I intend to look for rebels	Manaʻo wau e ʻimi i nā kipi
I will be given my food	E hāʻawi ʻia kaʻu meaʻai
The barking started and stopped	Ua hoʻomaka a hoʻōki ka ʻuā ʻana
I will kill myself here	E pepehi wau iā ia iho ma ʻaneʻi
I think that's the main idea	ʻIke wau ʻo ia ka manaʻo nui
I wondered how long it would take	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi e hele ai
There is a more detailed explanation	Aia kahi wehewehe kikoʻī hou aku
I refused and brought myself back here hurting	Ua hōʻole au a hoʻihoʻi mai iaʻu i ʻaneʻi e ʻeha
I went out of his office and did not return	Ua hele au i waho o kona keʻena a ʻaʻole i hoʻi mai
Most of these words are in the form of words only	ʻO ka hapa nui o kēia mau ʻōlelo ma ke ʻano ʻōlelo wale nō
I immediately got a headache	Ua loaʻa koke iaʻu kahi poʻo
I don't say that kind of thing to anyone	ʻAʻole au e hana i kēlā ʻano ʻōlelo i kekahi
I knelt first	Ua kukuli mua au
We keep this in mind	Ke mālama nei mākou i kēia manaʻo
I regained my composure and a healthy chip stack	Ua loaʻa hou iaʻu koʻu ʻoluʻolu a me kahi puʻupuʻu chip olakino
It is open to the public free of charge	Ua wehe ʻia i ka lehulehu me ka uku ʻole
I love your clothes, by the way	Aloha au i kou lole, ma ke ala
I am sorry and ashamed of it	Minamina a hilahila wau no ia mea
His actions may or may not be another story	ʻO kāna hana a ʻaʻole paha he moʻolelo ʻē aʻe
I can't confirm anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kekahi mea
I could see him breathing my scent	Ua ʻike au i kona hanu ʻana i koʻu ʻala
One hundred dollars for a black and white photo	Hoʻokahi haneli kālā no ke kiʻi ʻeleʻele a keʻokeʻo
I do not know why	ʻAʻole wau i ʻike mai ke aha
I saw that he was a policeman	ʻIke wau he makai ʻo ia
I did not see you there	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma laila
I am with him all the time	Aia wau me ia i kēlā me kēia manawa
A friend was taken to the next level	Ua lawe ʻia kahi hoaaloha i ka pae aʻe
I just shook my head in confirmation	Kuno wale au i koʻu poʻo i ka hōʻoia ʻana
I really liked the sound of it	Ua makemake loa au i ka leo o ia mea
A trail of shiny color that fell down in shiny length	He ala o ke kala ʻālohilohi i hāʻule i lalo i ka lōʻihi ʻālohilohi
I have a lot of trouble with you	Nui koʻu pilikia e pili ana iā ʻoe
I have to keep them alive	Pono wau e mālama iā lākou i ke ola
A voice rang out when the electronic door was opened	Ua kani ka leo i ka wehe ʻana o ka puka ʻeleka
A mistake in it is hard to survive	ʻO kahi hana hewa i loko o ia mea paʻakikī ke ola
I can't use your real name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana i kou inoa maoli
I gave him the card and said no thanks	Hāʻawi wau iā ia i ke kāleka a ʻōlelo aku ʻaʻole mahalo
I do not agree with that action	ʻAʻole au e ʻae i kēlā hana
I would like to thank seven partners	Makemake au e hoʻomaikaʻi aku i ʻehiku mau hoa pili
I did not ask to come here	ʻAʻole au i noi e hele mai i ʻaneʻi
I apologize for the delay in deciding	Ke kala aku nei au no ka lohi o ka hoʻoholo ʻana
I pulled the rope, then stopped	Huki au i ke kaula, a laila kū
I went to the beach first	Hele mua au i kahakai
I can see there is a full board	Hiki iaʻu ke ʻike aia kahi papa piha
I think it’s different	Manaʻo wau he mea ʻokoʻa
I'll plan and wait	E hoʻolālā wau a kali
I just hope it doesn’t spill	Manaʻolana wale wau ʻaʻole ia e ninini
I love watching him do that	Aloha au i ka nānā ʻana iā ia e hana pēlā
I wanted the team to play well organized	Ua makemake au i ka hui e pāʻani i hoʻonohonoho pono ʻia
I want him to leave our lives	Makemake au iā ia e haʻalele i ko mākou ola
This can include the obligation to enforce a debt	Hiki i kēia ke komo i ke kuleana e hoʻokō i kahi aie
A rustic stone fireplace	He kapuahi pohaku rustic
I couldn’t escape that laughable song	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i kēlā mele ʻakaʻaka
I have to say he was a very good musician	Pono wau e ʻōlelo he mea hoʻokani pila maikaʻi loa ia
A small book was dropped	Ua hāʻule kahi puke liʻiliʻi
I gave it a loving ear once	Ua hāʻawi aku au i ka pepeiao aloha i kekahi manawa
Not many people were in that line	ʻAʻole i loaʻa ka nui o ka poʻe i kēlā laina
I regret that decision now	Minamina wau i kēlā hoʻoholo i kēia manawa
The large blue stone looked like a mirror	Me he aniani lā ke ʻano o ka pōhaku uliuli nui
I did not turn to look	ʻAʻole au i huli aʻe e nānā
I’m not going to leave anything out	ʻAʻole au e haʻalele i kekahi mea
I never doubted you	Aole loa au i kanalua ia oe
I wanted someone to work with him	Ua makemake au i kekahi e hana pū me ia
I tried to shut it out	Ua ho'āʻo wau e pani i waho
A canoe tour is a great time to get away	ʻO ka mākaʻikaʻi ʻauwaʻa ka manawa kūpono e pakele ai
I was blind for a few seconds	Ua makapō au no kekahi mau kekona
I didn't tell him, but he did	ʻAʻole wau i haʻi iā ia, akā ʻo ia
I decided to park on the street	Hoʻoholo wau e paka ma ke alanui
I don’t want to owe your corpse anything	ʻAʻole au i makemake e ʻaiʻē i kou kupapaʻu i kekahi mea
I can tell you are shocked by this news	Hiki iaʻu ke ʻike ua puiwa ʻoe i kēia nūhou
I don’t have to be bad	ʻAʻole pono wau i mea ʻino
Take a long break after watching the animals	Hoʻomaha lōʻihi ma hope o ka nānā ʻana i nā holoholona
I just used my stuff	Ua hoʻohana wale au i kaʻu mau mea
I didn’t	ʻAʻole au i hana
The seed of a woman must be like her mother	Pono ka hua a ka wahine e like me kona makuahine
I didn’t want to wake him up last night	ʻAʻole au i makemake e hoʻāla iā ia i ka pō nei
I knocked on the door and entered	Kikeke au i ka puka a komo
There is a red light below	He kukui ʻulaʻula ma lalo iho
I close my eyes and pretend to go back to sleep	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻohālike au e hoʻi i ka hiamoe
I like to think to myself about the power of toy protection	Makemake au e noʻonoʻo iaʻu iho i ka mana o ka pale ʻana i ka hāmeʻa
A business plan is provided, so can you	Hāʻawi ʻia kahi hoʻolālā pāʻoihana, no laila hiki iā ʻoe
I swallowed a lump in my neck and laughed	Ale au i kahi puʻu ma koʻu ʻāʻī a ʻakaʻaka
I wanted him to stay	Ua makemake au e noho ia
I can’t hold out long	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa lōʻihi
I can use the help to navigate things	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kōkua no ka holo ʻana i nā mea
I spend time with the client	Hoʻohana au i ka manawa me ka mea kūʻai
I saw it without condemnation or inaction	Ua ʻike au me ka hoʻohewa ʻole a me ka hana ʻole ʻana
I couldn’t do that to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā ia
I need to have this in my head	Pono wau e loaʻa i kēia ma koʻu poʻo
The price is a right or a price	He kuleana a he kumu kūʻai paha ka uku
I hope he is not a murderous missionary	Manaʻolana wau ʻaʻole ia he misionari pepehi kanaka
I was not prepared for this	ʻAʻole au i hoʻomākaukau no kēia
I think very few people saw the good	Manaʻo wau i ka liʻiliʻi o ka poʻe i ʻike i ka maikaʻi
A side door was opened and a woman was revealed	Ua wehe ʻia kahi puka ʻaoʻao a hōʻike ʻia kahi wahine
I didn’t want him in trouble	ʻAʻole au i makemake iā ia i ka pilikia
I came to the same conclusion	Ua hiki au i ka hopena like
An annual conference is held to benefit the island	Hana ʻia kahi ʻaha i kēlā me kēia makahiki e hoʻopōmaikaʻi i ka mokupuni
I add now, and eat quickly	Hoʻohui au i kēia manawa, a ʻai koke
Love and respect are the same	Ua like ke aloha a me ka mahalo
I know he didn't kill himself	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i pepehi iā ia iho
I know everything	ʻIke wau i nā mea a pau
I wasn’t ready to leave him	ʻAʻole au i mākaukau e haʻalele iā ia
William may be in poor health by this time	Ua pilikia paha ʻo William i ke olakino ma kēia manawa
I filled it with my necessities and some clothes	Ua hoopiha au me ka'u mau mea e pono ai a me kekahi mau lole
I really think of them as some	Manaʻo nui wau iā lākou i kekahi
I wanted to be wrong	Ua makemake au e hewa
I’ll arrange things with a war division	E hoʻonohonoho au i nā mea me ka mahele kaua
This attack was again struck	Ua hahau hou ia keia hoouka ana
I have to live for myself	Pono wau e ola noʻu
I feed the cats	E hānai ana au i nā pōpoki
I gave him the love powder	Hāʻawi wau iā ia i ka pauda aloha
I have nothing to agree with	ʻAʻohe aʻu mea e ʻae ai
I did well there	Ua hana maikaʻi wau ma laila
I know you can understand	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo
I took the time to slip in my seat	Ua lawe au i ka manawa e pahee ai i ko'u noho
I put some perfume on it	Ua kau au i kekahi mea ʻala ma luna
I’m thinking of doing some work now	Ke noʻonoʻo nei au e hana i kahi hana i kēia manawa
I like to be on the edge of things	Makemake au e noho ma ka lihi o nā mea
I can assure you I have more	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe ʻoi aku ka nui o kaʻu
I never dreamed that something like this would happen	ʻAʻole loa au i moeʻuhane e hiki mai ana kekahi mea e like me kēia
My opinion of his character	ʻO koʻu manaʻo i kona ʻano
I did it in color and in black and white	Ua hana au i ke kala a me ka ʻeleʻele a me ke keʻokeʻo
I also enjoy learning	Hauʻoli nō hoʻi au i ke aʻo ʻana
I made a note in the log	Ua hana au i kahi memo ma ka log
I think she is beautiful	ʻO koʻu manaʻo he nani ʻo ia
I looked the other way, no one knew	Nānā au ma kēlā ʻaoʻao, ʻaʻohe mea ʻike
I need to build a new train	Pono wau e hana i kahi kaʻaahi hou
I can’t think straight to answer his questions	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono e pane i kāna mau nīnau
I saw it inside my bones	Ua ʻike au i loko o koʻu mau iwi
I can't answer right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane koke aku
I can’t believe the elders are talking like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke kamaʻilio nei nā lunakahiko ma kēia ʻano
A good way to put it	He ala maikaʻi e kau ai
I’m trying to remember where the phone number is	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻomanaʻo i kahi o ke kelepona kelepona
I could tell he was about to hit me	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua kokoke ʻo ia e kīkē mai iaʻu
I have a fun day planned for today	He lā leʻaleʻa koʻu i hoʻolālā ʻia i kēia lā
I think it’s a very good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia
The storm started, and there were dark clouds over it	Ua hoʻomaka ka ʻino, a aia nā ao ʻeleʻele ma luna
Australia claims the largest land	Ke koi nei ʻo Australia i ka ʻāina nui loa
Local farming began soon after	Hoʻomaka ka mahi ʻai kūloko ma hope koke iho
I tore them up	Ua haehae au ia mau mea
I turned left, then right, then left	Huli au i ka hema a laila ʻākau, a laila hema kekahi
I bought two online	Ua kūʻai au i ʻelua ma ka pūnaewele
I am seven years old and he is a cat	ʻEhiku oʻu makahiki, a he pōpoki ʻo ia
I give it a little jump for joy	Hāʻawi wau i kahi lele liʻiliʻi no ka hauʻoli
I will see all your righteousness	E ʻike au i kāu mau pono a pau
I know you are good	Ua maopopo iaʻu ua maikaʻi ʻoe
I feel his fear	Manaʻo wau i kona makaʻu
I forgot everything about him	Poina iaʻu nā mea a pau e pili ana iā ia
I look at my feet and the voices around me	Ke nānā nei au i koʻu mau wāwae a me nā leo a puni iaʻu
I shook his voice from my head	Luliluli au i kona leo mai ko'u poo aku
I will take care of this	E mālama au i kēia
I went after him and slowly closed the door	Hele au ma hope ona a pani mālie i ka puka
I saw his response to terror	Ua ʻike au i kāna pane ʻana i ka weliweli
I can tell him later	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia ma hope
I want to get some beautiful things in town tomorrow	Makemake au e kiʻi i nā mea nani ma ke kūlanakauhale i ka lā ʻapōpō
I immediately searched but did not find it	Huli koke au, aole loaa
I told her the baby was going to be big	Ua haʻi au iā ia e nui ana ka pēpē
I have something behind my back	Loaʻa iaʻu kekahi mea ma hope o koʻu kua
I vividly remember when and where each photo was taken	Hoʻomanaʻo pono wau i ka wā a me kahi i lawe ʻia ai kēlā me kēia kiʻi
I have nothing to do	ʻAʻohe aʻu hana
I always enjoy researching and writing	Makemake mau au i ka noiʻi a me ke kākau ʻana
I forgot that he really knew me	Ua poina au i kona ike pono ia'u
I can’t often understand their laughter	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo pinepine i kā lākou ʻakaʻaka
He was a good man and couldnʻt swim	He kanaka maikaʻi, ʻaʻole hiki iā ia ke ʻau
I washed the counter fourteen times	Holoi au i ka counter i ʻumikūmāhā paʻi
I beg you not to trouble us again	Ke noi aku nei au ʻaʻole ʻoe e hoʻopilikia hou iā mākou i kēia
My father was not growing up	ʻAʻohe oʻu makuakāne e ulu ana
I read the piece and it got much better	Ua heluhelu au i ka ʻāpana a ua ʻoi aku ka maikaʻi
I really enjoyed reading it	Ua hauʻoli loa au i ka heluhelu ʻana
A guard came to help him	Hele mai kekahi kiaʻi e kōkua iā ia
I turned to the right	Huli au ma ka ʻākau
We lived there and it was like that	Noho mākou ma laila a like ʻo ia
A little story, a little science	He moʻolelo liʻiliʻi, he ʻepekema liʻiliʻi
I didn't like the way he looked	ʻAʻole au i makemake i kona ʻano
A new design was used	Ua hoʻohana ʻia kahi hoʻolālā hana hou
I thought again about running in the forest	Ua mana'o hou au i ka holo 'ana i ka nahele
Preparations for equality also begin	Hoʻomaka pū ka hoʻomākaukau ʻana no ka like
I am happy with life	Ua hauʻoli au i ke ola
I have a lot of women	Ua nui au i na wahine
I knew my big house very well	Ua ʻike maikaʻi au i koʻu hale nui
It is light and small	He māmā a liʻiliʻi
I just thought of something else	Ua noʻonoʻo wale wau i kekahi mea ʻē aʻe
I didn't eat that apple alone	ʻAʻole au i ʻai hoʻokahi i kēlā ʻāpala
I think he might be here somewhere	Manaʻo wau aia paha ʻo ia ma kēia wahi ma kekahi wahi
I went back to talk to him about it	Ua hoʻi au e kamaʻilio me ia no ia mea
I am the adult, not you	ʻO wau ke kanaka makua, ʻaʻole ʻoe
I got in and started moving backwards	Ua komo au i loko a hoʻomaka wau e neʻe i hope
The rest is ugly	ʻO ke koena he ʻino ʻino
I’ll look ahead and show up later	E mākaʻikaʻi au i mua a hōʻike i hope
I looked around the room	Nānā au a puni ka lumi
I hope to get involved this winter	Manaʻo wau e komo i kēia hoʻoilo
I know there is no way you can accept this, easy	ʻIke wau ʻaʻohe ala e hiki ai iā ʻoe ke ʻae i kēia, maʻalahi
I just agree with him	ʻAe wale wau iā ia
High frequency means you don't need more	ʻO ka maʻa kiʻekiʻe ka manaʻo ʻaʻole pono ʻoe i nā mea hou aku
I have to apologize for making a mistake	Pono wau e kala mai no ka hana ʻana i kahi kuhi
I consider us lucky to have escaped	Ke helu nei au iā mākou he laki no ko mākou pakele ʻana
I just wanted a little man to call myself	Ua makemake wale au i kahi kanaka li'ili'i e kapa mai ia'u iho
I ask for his name, and he does not give it	Ke ninau nei au i kona inoa, aole ia i haawi mai
I was surprised to find a door	Pīhoihoi au i ka loaʻa ʻana o kahi puka
I didn’t think so either	ʻAʻole wau i manaʻo a i ʻole
The body is in the front yard	Aia ke kino ma ka pā mua
I knew my answer was not entirely clear	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole maopopo loa kaʻu pane
I will see mine and explain the ideas	E ʻike wau i kaʻu a wehewehe i nā manaʻo
I hope practice will improve my performance	Manaʻo wau e hoʻonui ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i kaʻu hana
I don’t know why he moved	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia neʻe
I could see him behind me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma hope oʻu
I could see the spirit there	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻuhane ma laila
I look for the blank page	Huli au i ka ʻaoʻao hakahaka
I can see the magic in you	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kilokilo i loko ou
I will not strike around the forest, my love	ʻAʻole au e hahau a puni ka nahele, e kuʻu aloha
I signed again	Pulima hou au
I can filter the music	Hiki iaʻu ke kānana i ke mele
I need to know who it is	Pono wau e ʻike ʻo wai
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
I saw where he kept his good shoes	Ua ʻike au i kahi āna i mālama ai i kona mau kāmaʻa maikaʻi
I will give joy	E hāʻawi hauʻoli wau
I want to spend the night with you	Makemake au e noho pō ma kou
There are more males than females	ʻOi aku ka nui o nā kāne ma mua o nā wahine
I thought about what he had in his hand	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i loko o kona lima
I felt a hand touch my shoulder, turning around	Manaʻo wau i ka lima e pā i koʻu poʻohiwi, huli a puni
I give them eternal life, and they will never die	Ke haawi aku nei au ia lakou i ke ola mau loa, aole loa lakou e make
I only thought about his condition	Ua manao wale au no kona kulana
I slowly opened the door and entered the room	Wehe malie au i ka puka a komo i loko o ka lumi
A short post project research captures real -time insights	ʻO kahi noiʻi papahana post pōkole e hopu i nā manaʻo manawa maoli
I think of his wife	Manaʻo wau i kāna wahine
I stood up again to put him inside	Kū hou au e hoʻokomo iā ia i loko
I also want to encourage her to others	Makemake nō hoʻi au e paipai iā ia i nā poʻe ʻē aʻe
I learned that amazing thing for myself earlier today	Ua aʻo au i kēlā mea kupanaha noʻu iho ma mua o kēia lā
I have often studied my lessons	Ua aʻo pinepine au i kaʻu mau haʻawina
I try to embrace the feelings that hurt	Ke ho'āʻo nei au e apo i nā manaʻo e ʻeha nei
It’s a place to think, and a place to have fun	He wahi noʻonoʻo, a he wahi leʻaleʻa
I had a meeting about the workshop	Ua loaʻa iaʻu kahi hālāwai e pili ana i ka hale hana
I love the look and I think you look alike	Makemake au i ka nānā ʻia ʻana a manaʻo wau ua like ʻoe
I can see the sound	ʻIke wau i ke kani ʻana
I have no idea where	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea
I didn’t sleep well and woke up late	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi a ala lohi
I didn’t expect it to come but it really is	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana akā ʻo ia maoli nō
I don't think you know	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻike ʻoe
I took him and hugged him	Lalau aku au a apo ia ia
I don’t want to get together	ʻAʻole au makemake e hui pū
I did not dare to follow this	ʻAʻole wau i wiwo ʻole e hahai i kēia
I ran fast with a bad feeling	Holo wikiwiki au me ka manaʻo ʻino
I want to erase mistakes	Makemake au e holoi i nā hewa
I was worried about him	Ua hopohopo au iā ia
I think it’s a very good thing	Ke ʻike nei au he mea maikaʻi loa ia
The prices set before the war were pretty good	He nani nā kumukūʻai i kau ʻia ma mua o ke kaua
I wondered who it was	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai lā
I think everyone will go shopping	Manaʻo wau e hele nā ​​mea a pau i ke kālepa
I don’t need to look	ʻAʻole pono wau i nānā
I have more to tell you	He mea hou aku ka'u e hai aku ai ia oe
I am in your hands	Aia au i kou lima
I thought you wouldn't leave	Ua manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e haʻalele
I hope he opens up to me	Manaʻo wau e wehe mai ʻo ia iaʻu
I have plans that can’t wait an hour	Loaʻa iaʻu nā hoʻolālā hiki ʻole ke kali i hoʻokahi hola
I woke up and this wasn't me	Ala wau a ʻaʻole ʻo wau kēia
It is one of the longest serving services	ʻO ia kekahi o nā lawelawe lōʻihi loa
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻeha iā ia
I watched for a long time	Nānā au i kekahi manawa lōʻihi
I told them it was fine	Ua haʻi wau iā lākou ua maikaʻi
I handed them over to the police	Hāʻawi wau iā lākou i ka mākaʻi
Laki iki au	Laki iki au
I knew the dream was over	Ua ʻike au ua pau ka moeʻuhane
I have to go get ready for my job	Pono wau e hele e hoʻomākaukau no kaʻu hana
The families stayed together until the fall	Noho pū nā ʻohana a hiki i ka hāʻule
I tried to move them and couldn’t	Ua ho'āʻo wau e hoʻoneʻe iā lākou a ʻaʻole hiki
I thought about how sad it was	Ua noonoo au i ke kaumaha o ia mea
I think he will need it sometime	Manaʻo wau e pono ana ʻo ia i kekahi manawa
I’m not a little short	ʻAʻole wau pōkole iki
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I probably wore a bow tie once	Ua ʻaʻahu paha au i ke kaula kakaka i kekahi manawa
I want the moment to be special	Makemake au i mea kūikawā ka manawa
I said you had an agreement	Ua ʻōlelo wau he kuʻikahi kāu
I swear it won't hurt	Hoʻohiki wau ʻaʻole e ʻeha
I think tears are growing, threatening to burst	Manaʻo wau e ulu ana nā waimaka, e hoʻoweliweli ana e poha
I work behind the computer, not the gun	Hana wau ma hope o ka lolouila ʻaʻole ka pū
I stood and talked to the teacher	Kū wau a kamaʻilio me ke kumu
I learned from interesting and useful experiences	Ua aʻo au mai nā ʻike hoihoi a pono
I can see the words	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻōlelo
A man and a boy approach his door and enter	Hoʻokokoke kekahi kāne a me kahi keikikāne i kona ʻīpuka a komo
I remember one day of coffee	Hoʻomanaʻo wau i hoʻokahi lā kofe
I made the bathroom and went back to the bedroom	Ua hana au i ka hale ʻauʻau a hoʻi i ka lumi moe
I had never seen this before	ʻAʻole au i ʻike i kēia ʻike ma mua
I really like your writing	Nui koʻu makemake i kāu kākau ʻana
I wondered if he knew me	Ua noʻonoʻo wau inā ʻike ʻo ia iaʻu
I was thrown out	Ua kiola ʻia au
I know you mean the pull to change	ʻIke wau ua manaʻo ʻoe i ka huki e hoʻololi
I looked at that	Ua nānā au i kēlā
I rubbed my trembling fingers	Ua ʻānai au i koʻu mau manamana lima haʻalulu
His father’s deepest thoughts filled the air	Hoʻopiha ka manaʻo hohonu o kona makuakāne i ka lewa
I will explain the pieces of this puzzle	E wehewehe au i nā ʻāpana o kēia puzzle
I need water several times a day	Pono wau i ka wai i nā manawa he nui i ka lā
I bought it for a whole year	Ua kūʻai au i hoʻokahi makahiki holoʻokoʻa
I want to go higher	Makemake au e hele i ke kiʻekiʻe
A good run on that side of the lake	He holo maikaʻi ma kēlā ʻaoʻao o ka loko
I learned how to punish those around me	Ua aʻo au i ka hoʻopaʻi ʻana i ka poʻe kokoke iaʻu
The event was inspired by the episode	Ua hoʻoulu ʻia ka hanana e ka episode
I don’t know if that’s true	ʻAʻole maopopo iaʻu he ʻoiaʻiʻo
I’m a real heroine either	He heroine loa wau i ʻole
I prayed, climbing the stairs as fast as I could	Ua pule au, e piʻi ana i ke alapiʻi e like me ka hiki
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
Voltaire may have been at his funeral	Aia paha ʻo Voltaire i kona hoʻolewa
I need to know	Pono wau e ʻike
I'll show you the prices soon	E hōʻike koke wau iā ʻoe i nā kumukūʻai
I don't know if what Mom said is true	ʻAʻole au i ʻike inā he ʻoiaʻiʻo ka ʻōlelo a Māmā
He was a man they did not know	He kanaka a lakou i ike ole ai
I just stuck to it	Ua paʻa wale au iā ia
I have no doubt he accused me	ʻAʻohe oʻu kānalua ua hoʻopiʻi ʻo ia iaʻu
I was not comfortable inside	Ua ʻoluʻolu ʻole wau i loko
I have to finish him	Pono au e hoʻopau iā ia
It seemed like I was changing	Me he mea lā e loli ana au
I took the clothes and went to the changing room	Lawe au i ka lole a hele i ka lumi hoʻololi
I could hear them coming	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e hele mai ana
I tell you, as you know	Ke hai aku nei au, e like me kou ike ana
I can sit, he thought	Hiki iaʻu ke noho, manaʻo ʻo ia
I think this is a very common conclusion	Manaʻo wau he hopena maʻamau loa kēia
I closed my eyes to test my imagination	Ua pani au i koʻu mau maka e hoʻāʻo i koʻu manaʻo
Maybe I should get up soon	Pono paha wau e ala koke
I understood what he was doing	Ua hoʻomaopopo au i kāna hana
Another voice came from him	He leo ʻē aʻe mai iā ia
I’m pretty, without saying, I always take it	Nani au me ka ʻole o ka ʻōlelo ʻana, ke lawe mau nei au iā ia
I would say he ate	E ʻōlelo wau ua ʻai ʻo ia
I want them to go soon	Makemake au e hele koke lākou
I want her to be safe	Makemake au e palekana ʻo ia
I don't think it matters to you	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui iā ʻoe
I'm kind of hurt	ʻAno ʻeha loa au
I love you, you love me	Makemake au iā ʻoe, makemake ʻoe iaʻu
I allow you to create and explain as you wish	ʻAe wau iā ʻoe e hana a wehewehe e like me kou makemake
I think you are all there	Manaʻo wau aia ʻoukou a pau ma laila
I looked into his eyes and saw the fear there	Nānā au i kona mau maka a ʻike i ka makaʻu ma laila
I couldn’t shake that dream of my mother’s	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i kēlā moeʻuhane o koʻu makuahine
There are many other examples	Nui nā laʻana ʻē aʻe
I would never give my child that kind of name	ʻAʻole loa wau e hāʻawi i kaʻu keiki i kēlā ʻano inoa
I don’t sign up every now and then	ʻAʻole wau e kau inoa i kēlā i kēia manawa
Block the main road on the far right	E ālai i ke alanui nui ma ka ʻākau loa
I am the gift he came to collect	ʻO wau ka makana āna i hele mai ai e ʻohi
I couldn’t understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
And the perpetrators of that	A me ka poʻe hoʻomāinoino i kēlā
I remembered your words before and I couldn’t help myself	Ua hoʻomanaʻo wau i kāu mau ʻōlelo ma mua a ʻaʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I wanted him to be a better person	Ua makemake au e lilo ia i kanaka maikaʻi aʻe
I enjoyed being with her and working with her	Ua hauʻoli wau i ka pili ʻana iā ia a me ka hana pū me ia
I hated him for being sick	Ua inaina au iā ia no ka maʻi
I told him you were fifteen	Ua haʻi aku au iā ia he ʻumikūmālima ʻoe
Something has to be done about it	Pono e hana i kekahi mea no ia mea
A site cannot be a site	ʻAʻole hiki i kahi pūnaewele ke lilo i kahua
I can't imagine him running fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e holo wikiwiki ʻo ia
He was judged as a human being	Hoʻoholo ʻia ʻo ia ma ke ʻano he kanaka
I couldn’t move for a while	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe no kekahi manawa
I can honestly support the negative side	Hiki iaʻu ke kākoʻo i ka ʻaoʻao maikaʻi ʻole me ka ʻoiaʻiʻo
I stood and looked around the room	Kū wau a nānā a puni ka lumi
You are a person of the same height, size and weight as yourself	He kanaka like ke kiʻekiʻe, ka nui a me ke kaumaha iā ʻoe iho
I listened carefully	Ua hoʻolohe pono wau
I slapped him in the face	Ua hahau au iā ia ma nā maka
I see many ways in which someone is hurt	Ke ʻike nei au i ka nui o nā ala e hōʻeha ʻia ai kekahi
I think it’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha
I wanted to see him	Ua makemake au e ʻike iā ia
I really miss her loved ones	Minamina maoli au i kāna mau mea aloha
I like the end of the week	Makemake au i ka hopena o ka pule
I stopped going and looked	Ua hooki au i ka hele ana a nana aku la
The boat passed some distance at sea	Ua hala ka waapa ma kahi mamao ma ka moana
I come from a liberal background	Ua hele mai au mai ka liberal background
I can’t believe they saw it there	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ʻike lākou ma laila
I close my eyes and pray	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a pule
I will try to help you via email	E ho'āʻo wau e kōkua iā ʻoe ma o ka leka uila
I want to know if the voices are gone	Makemake au e ʻike inā ua pau nā leo
I slipped out of my shoe	Pahe wau i waho o koʻu kāmaʻa
I combine my dreams, and dig deep into them	Hoʻohui au i kaʻu mau moeʻuhane, a puʻupuʻu hohonu iā lākou
And money is a joke	A he ʻakaʻaka ke kālā
I couldn’t catch my daughter	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i kaʻu kaikamahine
I owe a lot to write	Nui koʻu ʻaiʻē e kākau
I know more than I can speak	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ka haʻiʻōlelo
And I am the face of man	Aʻo wau i ka helehelena o ke kanaka
Everyone was afraid in those days	Noho makaʻu nā kānaka a pau i ia mau lā
Now he has lived there for four years	I kēia manawa ua noho ʻo ia no ʻehā makahiki
I think you like learning and love school	Manaʻo wau makemake ʻoe i ke aʻo ʻana a aloha i ke kula
I want to know if the secret message is still there	Makemake au e ʻike inā mau ka leka huna
A little later, my sister came back	Ma hope iki mai, huli mai koʻu kaikuahine
A new idea came to him, a possible explanation	He manaʻo hou i hiki mai iā ia, he wehewehe hiki
I may be a professor	He polopeka paha au
I tried to lean	Ua hoao au e lean
I saw the damage to his body and mind	Ua ike au i ka poino o kona kino a me kona noonoo
I will preach the gospel	E hai aku au i ka euanelio
It's good for fun, it's good for appreciation	He pono no ka lealea, he pono no ka mahalo
I stood by him but I didn't say anything	Kū pololei wau ma ona lā akā ʻaʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea
I spend a lot of time with anxiety	Ke hoʻolilo nei au i ka manawa nui me ka hopohopo
I poured it a glass of water to boil	Ua ninini au iā ia i kahi kīʻaha wai e hoʻolapalapa ai
I want to live my own life	Makemake wau e ola i koʻu ola ponoʻī
I think he was well paid for this	Manaʻo wau ua uku maikaʻi ʻia ʻo ia no kēia
I just liked the beauty in the way she chose	Ua makemake wale au i ka nani ma kona ʻano i koho ai
I will drink your blood	E inu au i kou koko
I think he went to your house later	Manaʻo wau ua hele ʻo ia i kou hale ma hope
I just wanted to think	Ua makemake wale au e noonoo
I knew what they meant	Ua maopopo iaʻu ka mea a lākou i manaʻo ai
I know you are angry	ʻIke wau ua huhū ʻoe
A new slip ring is not available	ʻAʻole hiki ke loaʻa i kahi apo slip hou
I really hope you dig	Manaʻo nui wau e ʻeli ʻoe
I thought they were few	Ua manaʻo wau he ʻuʻuku lākou
I would have it, if I had	E loaʻa iaʻu, inā ʻo wau
I don't have to tell you that	ʻAʻole pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kēlā
I have no doubt that he has a job to take care of	ʻAʻole au i kanalua he ʻoihana kāna e mālama ai
I can do it for you	Hiki ia'u ke hana aku ia oe
I encourage you to keep a low profile	Paipai au iā ʻoe e mālama i kahi ʻike haʻahaʻa
Five bags joined the others on the wall	Ua hui pū kekahi ʻeke ʻelima me nā mea ʻē aʻe ma luna o ka pā
I always look back and so it is	Nānā mau au i hope a pēlā nō ʻo ia
I think we can be friends	Manaʻo wau e hiki iā mākou ke noho mau hoaaloha
I always thought of his position, but this thought was different	Manaʻo mau wau i kona kūlana, akā ʻokoʻa kēia manaʻo
I just wanted to hug you	Ua makemake wale au e apo ia oe
I let go of the base, and stopped	Ua hoʻokuʻu wau i ke kumu, a kū
I know this, but it's hard not to be afraid	Ua maopopo iaʻu kēia, akā paʻakikī ka makaʻu ʻole
I was the only girl and the youngest	ʻO wau wale nō ke kaikamahine a me ka liʻiliʻi loa
I think enough work today	Manaʻo wau ua lawa ka hana i kēia lā
I want you to go back to bed now	Makemake au e hoʻi ʻoe e moe i kēia manawa
I can't agree anything with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi mea iā ia
I didnʻt sleep or eat	ʻAʻole au i hiamoe, ʻaʻole ʻai
I poured their glasses with trembling hands	Ninini au i ko lakou mau aniani me na lima haalulu
I was quick	Ua nui koke au
I didn’t dare move but I couldn’t sit still	ʻAʻole au i ʻaʻa e neʻe akā ʻaʻole hiki iaʻu ke noho
This value is much higher than before	Ua ʻoi aku ka kiʻekiʻe o kēia waiwai ma mua
I had strange dreams	Ua loaʻa iaʻu nā moeʻuhane ʻano ʻē
I let him have his time	Ua hoʻokuʻu wau iā ia i kona manawa
Burns is waiting for them below	Ke kali nei ʻo Burns iā lākou ma lalo
I don’t think anyone can blame us for this	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i kekahi ke hoʻohewa iā mākou no kēia
I know exactly what he has to say	ʻIke maopopo wau i kāna mea e ʻōlelo ai
I didn't go, I didn't see anyone sitting there	ʻAʻole au i hele, ʻaʻole ʻike i kekahi e noho ana ma laila
I want to stay in my bed	Makemake au e noho ma ko'u wahi moe
I have my workshop downstairs	Loaʻa iaʻu kaʻu hale hana ma lalo
I pulled him into the bear hug	Huki au iā ia i loko o ka pūliki bea
I lift my head, my eyes to the blue sky	Hāpai au i koʻu poʻo, koʻu mau maka i ka lani uliuli
I didn’t know what to do or where to look	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai a i hea e huli ai
I know you should do this alone	ʻIke wau pono ʻoe e hana i kēia wale nō
I taught myself, in a pond	Ua aʻo au iaʻu iho nei, i loko o kahi loko
A woman sat behind the wheel	Noho kekahi wahine ma hope o ka huila
I breathed as he helped me up	Ua hanu au i kona kokua ana ia'u iluna
I can see the pull of waking up	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huki ʻana o ke ala ʻana
Both of these can feed	Hiki i kēia mau mea ʻelua ke hānai
There is a standard shotgun in those trees	He pu panapana maʻamau i kēlā mau lāʻau
M said he would just die	Ua ʻōlelo ʻo M e make ʻo ia wale nō
I don't think you think you are not welcomed	ʻAʻole au i manaʻo e noʻonoʻo ʻoe ʻaʻole ʻoe i hoʻokipa ʻia
I was one of the few left	ʻO wau kekahi o nā mea liʻiliʻi i koe
I need time to grieve	Pono au i manawa e kaumaha ai
I want to bring out your best examples	Makemake au e hoʻopuka i kāu mau hiʻohiʻona maikaʻi loa
I totally missed him	Ua hala loa au iā ia
I want to be one of his pieces	Makemake au e lilo i kekahi o kāna mau ʻāpana
He was more fearless	Ua ʻoi aku ka wiwo ʻole
I didn’t ask for things	ʻAʻole au i noi aku i nā mea
I am tired of lying	Ua luhi au i ka wahahee ana
I allow the words to fall into my head	Ke ʻae nei au i nā huaʻōlelo e hāʻule i loko o koʻu poʻo
I will answer your question	E pane au i kāu nīnau
I know you are very happy today	Ua ʻike au ua ʻoluʻolu loa ʻoe i kēia lā
I really understand why you think that	Maopopo loa iaʻu ke kumu e manaʻo ai ʻoe pēlā
I have come to cook dinner	Ua hele mai nei au e kuke i ka ʻaina ahiahi
I refer to it here as the nature of love	Ke kuhikuhi nei au iā ia ma ʻaneʻi ʻo ke ʻano o ke aloha
I can’t believe this actually worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana maoli kēia
I pull a brush over the wood cover	Huki au i kahi kāhili ma luna o ka uhi wahie
I do not swear to you	ʻAʻole wau e hoʻohiki iā ʻoe
I did not know of that kind of medicine	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano lapaʻau
I love music for these women	Aloha au i ke mele no kēia mau wāhine
I immediately wrote a female song, of course	Ua kākau koke wau i kahi mele wahine, ʻoiaʻiʻo
I think thatʻs what death does to you	Manaʻo wau ʻo ia ka hana a ka make iā ʻoe
I look at the people in the store today	Ke nānā nei au i ka poʻe ma ka hale kūʻai i kēia lā
I was filled with a kind of pain	Ua hoʻopiha ʻia au me ke ʻano o ka ʻehaʻeha
He doesn’t take pills	ʻAʻole ia e lawe i nā pila
I don’t have any more time to work	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa hou e hana ai
Therefore I call the hon	Nolaila ke kahea aku nei au i ka hon
I think they will do it soon	Manaʻo wau e hana koke lākou
I did not succeed in the attempt	ʻAʻole lanakila wau i ka hoʻāʻo ʻana
I don’t want to plan for the future	ʻAʻole wau makemake e hoʻolālā no ka wā e hiki mai ana
I can tell you what they are saying	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i kā lākou e ʻōlelo nei
I would say that all of these things are important	E ʻōlelo wau he nui kēia mau mea a pau
I am determined to save you from this creature	Ua paʻa koʻu manaʻo e hoʻopakele iā ʻoe mai kēia mea ola
I think he was scared	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia
I am new to all of this	He mea hou au i keia mau mea a pau
A single answer is called	Ua kapa ʻia kahi haʻina hoʻokahi
I refused to take her and carry her	Ua hōʻole au i ka lawe ʻana iā ia a hāpai
I couldn’t hear him properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe pono iā ia
I had a good day, really	He lā maikaʻi koʻu, ʻoiaʻiʻo
I called that morning at the beginning of my problem	Kāhea wau i kēlā kakahiaka i ka hoʻomaka o koʻu pilikia
I had trouble with it	Ua pilikia au i loko o ia mea
I looked at my face	Ua nānā au i koʻu helehelena
I have never regretted giving you that flower, not once	ʻAʻole loa au i mihi i ka hāʻawi ʻana i kēlā pua iā ʻoe, ʻaʻole hoʻokahi manawa
I gave up that idea and never looked back	Ua haʻalele wau i kēlā manaʻo a ʻaʻole i nānā i hope
I see there is a man	ʻIke au aia kekahi kāne
I got back in my car and jumped inside	Hoʻi au i koʻu kaʻa a lele i loko
I stood up and won	Ua kū au a lanakila
Most of them, and we to you	ʻO ka nui o lākou, aʻo mākou iā ʻoe
I can hear them and see them all around me	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou a ʻike iā lākou a puni iaʻu
I just knew there was blood everywhere	Ua ʻike wale wau aia ke koko ma nā wahi a pau
I almost paid for this program for everything we did	Aneane au e uku i keia polokalamu i na mea a pau a makou i hana ai
A large conference was to be held there	E mālama ʻia kahi ʻaha kūkā nui ma laila
I found out later that it was his journal	Ua ʻike au ma hope mai ʻo kāna puke pai ia
A clean body can be combined with visibility	Hiki ke hoʻohui ʻia o ke kino maʻemaʻe a me ka ʻike ʻana
I was a little surprised	Ua puiwa iki au
I can't believe he waited so long for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kali lōʻihi ʻo ia iaʻu
I love you very much	Nui ko'u makemake ia oe
I might want to tell him someday	Makemake paha wau e haʻi aku iā ia i kekahi lā
I knew something had happened	Ua maopopo iaʻu ua hiki mai kekahi mea
I sit with my water and continue	Noho au me kaʻu wai a hoʻomau
I looked out the window on the left engine	Nānā hou au ma ka puka makani ma ka ʻenekini hema
I was the last one to see him last night	ʻO wau ka mea hope loa i ʻike iā ia i ka pō nei
I will stop looking	E hooki au i ka nana ana
I can't let you leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e haʻalele
A secret army stood behind him	He pūʻali koa malu e kū ana ma hope ona
I will feed again tonight	E hānai hou au i kēia pō
I had trouble breathing	Ua pilikia au i ka hanu ʻana
I was scared and happy at the same time	Makau a hauʻoli au i ka manawa like
I went to the last car	Hele au i ke kaʻa hope loa
I did not know the harm of taking them	ʻAʻole au i ʻike i ka pōʻino o ka lawe ʻana iā lākou
I was very lonely	Mehameha loa au
I got my answer	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pane
I can attest to his purchase as a gift	Hiki iaʻu ke hōʻoia i kāna kūʻai ʻana ma ke ʻano he haʻawina
I have not been given the authority to edit anyone	ʻAʻole i hāʻawi ʻia iaʻu ka mana e hoʻoponopono i kekahi
I find it interesting	ʻIke wau he hoihoi
I heard another hit, this time, very close	Ua lohe au i kekahi paʻi hou, i kēia manawa, kokoke loa
I come from one foster family after another	Hele au mai kekahi ʻohana hānai ma hope o kekahi
I know this will be very soon for you to see	ʻIke wau ua hikiwawe loa kēia no ʻoe e ʻike
I’m not going to resist it now	ʻAʻole wau e pale i kēia manawa
I can't understand what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke ʻano o ia mea
I think it’s interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi ia
I hold my finger to my lips and then move	Hoʻopaʻa wau i koʻu manamana lima ma koʻu mau lehelehe a laila neʻe aku
Young plays and plays second teacher	Hoʻokani ʻo Young a pāʻani i ke kumu lua
I think it was a miracle that we brought it back to life	Manaʻo wau he hana mana mākou i hoʻihoʻi ola ai
I refuse, they said	He hoole au, wahi a lakou
I tap with my finger	Paʻi au me kuʻu manamana lima
A man with a gun walked in front of the market	Ua hele aku kekahi kanaka me ka pū i mua o ke kahua kūʻai
I could tell he was disappointed	Hiki iaʻu ke ʻike ua hoka ʻo ia
I write personal songs now	Kākau wau i nā mele pilikino i kēia manawa
I heard it this morning	Ua lohe au i keia kakahiaka
I have a good program going	He papahana maikaʻi kaʻu e hele nei
I swam back and forth, no problem	Ua ʻau au i hope a i waho, ʻaʻohe pilikia
I will not stay a day there	ʻAʻole wau e noho i kahi lā ma laila
I always give you my best	Hāʻawi mau wau i kaʻu hana maikaʻi loa iā ʻoe
A small plane would drop him there	Na kahi mokulele liʻiliʻi e hoʻokuʻu iā ia ma laila
I have a better reputation	Ua ʻoi aku koʻu kūlana hanohano
I looked up to a safe distance	Nānā wau a hiki i kahi mamao palekana
I don’t think that’s the way it is	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ke ʻano o ke ʻano
The request was denied	Ua hōʻole ʻia ka noi
I never left that seat	ʻAʻole au i haʻalele i kēlā noho
I remember a few things about the trailer	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mau mea e pili ana i ka trailer
I knew he wouldn't stop me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia e pale iaʻu
I couldn’t get him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ia
I could see the pain in her body	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻehaʻeha o kona kino
I didn't say much about prayers	ʻAʻole au i ʻōlelo nui no nā pule
I don't want to lose you	ʻAʻole au i makemake e nalo iā ʻoe
I have reaped many benefits from it	Ua ʻohi au i nā mea pono he nui mai ia mea
I got two machines	Ua loaʻa iaʻu nā mīkini ʻelua
I got friends to pull	Ua loaʻa iaʻu nā hoaaloha e huki
I asked him why he was sitting under the bridge	Ua nīnau au iā ia i ke kumu o kona noho ʻana ma lalo o ke alahaka
I was late in getting there	Ua lohi au i hiki ai i laila
I can't trust you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi hou iā ʻoe
I was sick and you came to visit me	Ua maʻi au a kipa mai ʻoe iaʻu
I quickly ran downstairs	Holo koke au i lalo
I only have thirty minutes left	He kanakolu wale nō kaʻu mau minuke i koe
I couldn’t die like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke make pēlā
I think he is used to caring	Manaʻo wau ua maʻa ʻo ia i ka mālama ʻana
I tried to get up and couldn’t move	Hoʻāʻo wau e ala a ʻaʻole hiki ke neʻe
The lawsuit was dismissed the following year	Ua hoʻokuʻu ʻia ka hoʻopiʻi i ka makahiki aʻe
A woman because of my own heart	He wahine ma muli o koʻu puʻuwai ponoʻī
But I don’t think it has millions of readers	ʻAʻole naʻe au i manaʻo i ka miliona o ka poʻe heluhelu
A young man climbing a tree to harvest fruit	He kāne ʻōpio e piʻi ana i ka lāʻau e ʻohi hua
I see the stars floating in the mist	ʻIke au i nā hōkū e lana ana i ka noe
I wasn’t very happy	ʻAʻole wau i hauʻoli nui
I turned and kissed her on the lips	Huli au a honi iā ​​ia ma nā lehelehe
I will refuse to go	E hoole au e hele
I want you to take care of me	Makemake au e mālama mai ʻoe iaʻu
I went down to the first door	Ua hele au i lalo a hiki i ka puka mua
However, I had no choice	Akā naʻe, ʻaʻohe oʻu koho
I feel tired and sick	Manaʻo wau i ka luhi a me ka maʻi
I’m downstairs planning a fight	Aia wau i lalo e hoʻolālā ana i ke kaua
I wondered if he had a family	Ua noʻonoʻo au inā he ʻohana kāna
I took a seat in front of him	Lawe au i ka noho ma mua ona
I will always run	E holo mau ana au
I am sending you an email	Ke hoʻouna aku nei au iā ʻoe i leka uila
I saw that thing going on	Ua ʻike au i kēlā mea e hana nei
I look at them in the mirror	Nānā wau iā lākou ma ke aniani
I appreciate your advice to me	Mahalo wau i kāu ʻōlelo aʻo iaʻu
I’m not going to change that idea	ʻAʻole wau e hoʻololi i kēlā manaʻo
I need to arrange a vacation	Pono wau e hoʻonohonoho i kahi hoʻomaha
I cried for next year	Ua uē au no ka makahiki aʻe
I think the project is good	Manaʻo wau he maikaʻi ka papahana
I immediately knew I had made the right decision	Ua ʻike koke wau ua pololei kaʻu hoʻoholo
I would love to see new posts like this	Makemake au e ʻike i nā pou hou e like me kēia
I have to make myself and become human	Pono wau e hana iaʻu iho a lilo i kanaka
I know your position	ʻIke wau i kou kūlana
I will always remember when we stopped fighting	E hoʻomanaʻo mau wau i ka manawa a mākou i hoʻōki ai i ka hakakā ʻana
I looked at my watch again and shook my hand	Nānā hou au i kaʻu wati a lulu i koʻu lima
I thought maybe	Ua noʻonoʻo paha wau
I know your whole family	Ua ʻike au i kou ʻohana a pau
I’m not going to stop now	ʻAʻole au e hoʻōki i kēia manawa
One hand came out, and then a head	Puka maila kekahi lima, a ma hope mai he poʻo
However, I began to lose faith	Ua hoʻomaka naʻe au e nalowale ka manaʻoʻiʻo
I did not hear him come into the room	ʻAʻole au i lohe i kona hele ʻana mai i ka lumi
I was able to raise them up	Ua hiki ia'u ke hoala ia laua
I met him after our engagement was over	Ua hālāwai au me ia ma hope o ka pau ʻana o kā mākou hoʻopaʻa ʻana
I found the door of the store	Ua loaʻa iaʻu ka puka o ka hale kūʻai
I drank every last drop	Ua inu au i kēlā me kēia kulu hope
I am a terrible man	He kanaka weliweli wau
I was very pleased with their sincerity	Ua hauʻoli loa au i ko lākou ʻoiaʻiʻo
A man wants to find his way home	He kanaka makemake e huli i kona ala i ka home
I dropped him with silver bullets on both his knees	Ua hāʻule au iā ia me nā pōkā kālā ma kona mau kuli ʻelua
The school declined to comment	Ua hōʻole ke kula i ka ʻōlelo
I followed him for seven working days	Ua hahai au iā ia no ʻehiku lā hana
I have not slept with anyone	ʻAʻole hoʻi au i moe me kekahi
The coffee table broke under their weight	Ua nahā ka papaʻaina kope ma lalo o ko lākou kaumaha
I couldn’t tell them to go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā lākou e hoʻi i ka home
I can't believe they will keep you here forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e mālama lākou iā ʻoe ma ʻaneʻi a mau loa aku
I am doing you a favor	Ke hana nei au iā ʻoe i kahi lokomaikaʻi
I dreamed of leaving, but couldn’t	Ua moe au e haʻalele, akā ʻaʻole hiki
I want to try to remember	Makemake au e ho'āʻo e hoʻomanaʻo
I haven't had much luck with a foreign woman	ʻAʻole wau i loaʻa nui ka laki me ka wahine ʻē
I have to trust my family for everything	Pono wau e hilinaʻi i koʻu ʻohana no nā mea a pau
I have a lot to go on	He nui kaʻu e hele ai
I had three questions, simple and straight forward	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu mau nīnau, maʻalahi a pololei i mua
I lay down and watched them	Moe au a nānā iā lākou
I will end up educating myself	E hoʻopau wau i ke aʻo ʻana iā ia iho
She could not answer him	ʻAʻole hiki iā ia ke pane aku iā ia
I had to get us out	Pono wau e kiʻi iā mākou i waho
It rained only twice during the show	ʻElua wale nō hele ʻana o ka ua ma ka hōʻike
Yes I will have problems, but nothing is impossible	ʻAe wau e loaʻa nā pilikia, akā ʻaʻohe mea hiki ʻole
I could use someone like you in my team	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi kanaka e like me ʻoe ma kaʻu hui
A part of me always wanted to pay him	Makemake mau kekahi hapa oʻu e uku iā ia
I went that way	Ua hele au ma ia ala
I want more	Ua oi aku ko'u makemake
There is no ring at the base	ʻAʻohe apo ma ke kumu
I was just shocked with this investment	Ua paʻi wale ʻia au me kēia kālele
Maybe I should have helped to go down safely	Pono paha au i kōkua e iho maluhia
I will not deny any of them	ʻAʻole wau e hōʻole kekahi o lākou
Very few hairs come out	He kakaikahi ka lauoho e puka ana
I don’t think he helped much with the trial	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i kōkua nui i ka hoʻokolokolo
I taught him a lot	Ua aʻo nui au iā ia
I think we tried	Manaʻo wau ua hoʻāʻo mākou
His wings and body were covered	Ua uhi ʻia kona mau ʻēheu a me kona kino
I did it to forgive my family	Ua hana au i ka kala kala ʻana i koʻu ʻohana
I enjoyed my first dinner	Ua hauʻoli wau i kaʻu pāʻina ʻaina mua
The gentle breeze blew through the wide open garage	Ua hele ka makani mālie ma ka hale kaʻa ākea ākea
My bag was lost in the confusion	Ua nalowale kaʻu ʻeke i loko o ka huikau
I wish you luck and happiness	Makemake au iā ʻolua i ka laki a me ka hauʻoli
I like the iron shield around this system	Makemake au i ka pale hao a puni kēia ʻōnaehana
A child who cannot hear	He keiki hiki ole ke lohe
I knew immediately that he had killed her	Ua ʻike koke au ua pepehi ʻo ia
I think there is more to this story	Manaʻo wau he mea hou aʻe i kēia moʻolelo
I really like what our defensive backs also bring	Nui koʻu makemake i ka mea a kā mākou mea pāʻani pale hoʻi e lawe mai
The hand on my shoulder grabbed me	ʻO ka lima ma luna o koʻu poʻohiwi i kāʻili mai iaʻu
I went everywhere they were	Hele au i nā wahi a pau a lākou i noho ai
I began to speak from my heart and soul	Ua hoʻomaka wau e ʻōlelo mai koʻu puʻuwai a me koʻu ʻuhane
I came to discuss the languages	Ua hele mai au e kūkākūkā i nā ʻōlelo
I said it didn't matter	Ua ʻōlelo wau ʻaʻohe mea nui
To run patiently	I ka holo hoomanawanui
A few seconds passed until the light turned green	Ua hala kekahi mau kekona a hiki i ka huli ʻana o ke kukui i ʻōmaʻomaʻo
I continued to plan for the baby and myself	Ua hoʻomau wau i ka hoʻolālā ʻana no ka pēpē a me aʻu
I work as a teacher	Hana wau ma ke ʻano he kumu aʻo
I'm trying to change, but I can't	Ke ho'āʻo nei au e hoʻololi, ʻaʻole i loaʻa
I guess not for me	Manaʻo wau ʻaʻole noʻu
A monster who took someone’s life	He monster nāna i hoʻopau i ke ola o kekahi
I tried to forget that he had his full name	Ua hoʻāʻo wau e poina ua loaʻa iā ia kona inoa piha
I don’t pay much attention to dreams	ʻAʻole wau e nānā nui i nā moeʻuhane
Perhaps I will increase	E mahuahua ana paha au
I thought you were a friend to me	Ua manaʻo wau he hoaaloha ʻoe noʻu
I knew what they wanted to hear	Ua maopopo iaʻu ka mea a lākou i makemake ai e lohe
I understand why the work has to be kept secret	Maopopo iaʻu ke kumu e pono ai ka hana e noho huna
I prayed for my family	Ua pule au no koʻu ʻohana
I feel the lack of a proper knife	Manaʻo wau i ka nele o kahi pahi kūpono
I have a new family	He ʻohana hou koʻu
I’m not used to falling	ʻAʻole wau i maʻa i ka hāʻule
I want to hear from my visitors and customers	Makemake au e lohe i kaʻu mau malihini a me nā mea kūʻai mai
I didn't want to know if he was serious	ʻAʻole au i makemake e ʻike inā he koʻikoʻi ʻo ia
I am not an expert on this in any way	ʻAʻole wau he loea i kēia ma kekahi ʻano
I brought them all into their houses	Ua hoʻokomo au iā lākou a pau i loko o ko lākou mau hale
I use it all day to study and do homework	Hoʻohana au i ka lā a pau e aʻo a hana i nā haʻawina home
I was like a boy sitting down	Ua like wau me ke keikikāne e noho i lalo
And they set out toward the east	Hele aku la lakou i ka hikina
I chose to bury the wound	Ua koho wau e kanu i ka ʻeha
I sang with him	Ua hīmeni pū au me ia
I trusted his fence	Ua hilinaʻi au i kāna pā
The missionary had no problem	ʻAʻole pilikia ka misionari
I really appreciate your words and thanks	Nui koʻu mahalo i kāu ʻōlelo a me kāu hoʻomaikaʻi
I do not know what happened to me	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i pā mai iaʻu
I know what you're thinking	ʻIke wau i kāu e noʻonoʻo nei
I quickly caught him from falling to the ground	Hopu koke au iā ia mai ka hina ʻana i ka honua
Admission must be paid at the gate	Pono e uku ʻia ke komo ʻana ma ka puka
I know the girl who did it	Ua ike au i ke kaikamahine nana i hana
He was shown to be very accurate	Ua hōʻike ʻia ʻo ia he pololei loa
I saw the power of guns	Ua ike au i ka mana o na pu
I fell on the cold ground	Ua hina au i ka lepo anu
The final battle begins	Hoʻomaka ke kaua hope
I have the same problem	Loaʻa iaʻu ka pilikia like
I looked for a cheek for him and waited	Huli au i kekahi papalina nona a kali
I see my feet rising off the ground	ʻIke au i ka piʻi ʻana o koʻu mau wāwae mai ka honua
I prayed my mother was in bed	Ua pule au aia koʻu makuahine ma kahi moe
I could not believe what was seen	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i ʻike ʻia
I knew he was right	Ua ʻike au ua pololei ʻo ia
I'm sorry for the uproar	E kala mai au no ka haunaele
A step was led	Ua alakaʻi ʻia kahi ʻanuʻu
I think he took a bite out of that fruit	Manaʻo wau ua lawe ʻo ia i kahi pā i kēlā hua
I first introduced myself	Ua hoʻolauna mua wau iaʻu iho
The result is to put the team on the table	ʻO ka hopena e kau i ka hui ma luna o ka papaʻaina
I am ready for the challenge to come	Mākaukau au no ka luʻi e hiki mai ana
I don’t need to hear this	ʻAʻole pono wau e lohe i kēia
I want to sell knowledge to people	Makemake au e kūʻai aku i ka ʻike i ka poʻe
I searched for some places on the web where we could eat	Ua ʻimi au i kekahi mau wahi ma ka pūnaewele kahi e ʻai ai mākou
I need to know soon	Pono wau i ʻike koke
I let go of the knowledge to move me from there	Ua hoʻokuʻu wau i ka ʻike e hoʻoneʻe iaʻu mai laila
The wolf attack is bad	He ʻino ka hoʻouka kaua ʻīlio hae
I raised a serious problem	Ua hāpai au i ka pilikia koʻikoʻi
I think there might be another	Manaʻo wau aia paha kekahi
I don't want to please you	ʻAʻole au i makemake e hōʻoluʻolu iā ʻoe
The city refused to offer	Ua hōʻole ke kūlanakauhale i ka hāʻawi
I taught myself to play pool	Ua aʻo wau iaʻu iho e pāʻani i ka pool
I have no idea how long	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka lōʻihi
I really liked it	Ua makemake nui au
A shadow fell on me	Hāʻule kekahi aka ma luna oʻu
I can understand the world how to help better	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka honua i ke kōkua ʻoi aku ka maikaʻi
A door was opened and closed	Ua wehe ʻia kahi puka, a pani ʻia
I will try to stop this news	E ho'āʻo wau e hoʻōki i kēia nūhou
I don't think he came here just to learn	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hele mai i ʻaneʻi e aʻo wale
Man can be involved in work	Hiki i ke kanaka ke pili i ka hana
I immediately heard a big fall	Ua lohe koke au i ka hāʻule nui ʻana
I think we should do family vacation work	Manaʻo wau e hana mākou i ka hana hoʻomaha ʻohana
I have not seen your clothing from your youth	ʻAʻole au i ʻike i kou ʻaʻahu mai kou mama mai
I think you are happy in every way	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kēlā me kēia ʻaoʻao
I have no good answer for you	ʻAʻohe aʻu pane maikaʻi iā ʻoe
I thought about everything, even murder	Noʻonoʻo wau i nā mea a pau, a hiki i ka pepehi kanaka
A review of literature related to case research	He loiloi o nā palapala e pili ana i ka noiʻi noiʻi hihia
It may be special	He mea kūikawā paha
I had fun and passed my mark	Ua leʻaleʻa au a hala koʻu māka
I thought to shake my hand in his face	Manaʻo wau e hoʻoluli i kuʻu lima i kona alo
The game is competitive	He hoʻokūkū ka pāʻani
A man we can live with	He kanaka hiki iā mākou ke noho pū
A blind demon brought back from the pit of darkness	He daimonio makapō i hoʻihoʻi ʻia mai ka lua o ka pouli
I told you the obvious	Ua haʻi wau i ka mea maopopo
I can see winter coming	Hiki iaʻu ke ʻike e hiki mai ana ka hoʻoilo
I think nothing happened	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i hiki
I use one, the woman uses two	Hoʻohana wau i hoʻokahi, hoʻohana ka wahine i ʻelua
In that show as well	I kēlā hōʻike pū kekahi
I appreciate if you continue this in the future	Mahalo wau inā hoʻomau ʻoe i kēia i ka wā e hiki mai ana
I didn't know it was very close	ʻAʻole au i ʻike ua pili loa ia
A colony can last for several years	Hiki i kahi koloni ke noho no kekahi mau makahiki
I invited him to come and live with me	Ua kiʻi au iā ia e hele mai e noho me aʻu
I had an amazing time	He manawa kupanaha loa ko'u
A woman, fallen to the ground	He wahine, hāʻule i ka honua
I can see your anxiety all around me	Hiki iaʻu ke ʻike i kou hopohopo a puni iaʻu
His music is simple and there is little unity	He maʻalahi kona mele a ua liʻiliʻi ka lōkahi
But it is by thought and action that you will win	Akā ʻo ka manaʻo a me ka hana e lanakila ai ʻoe
I know you can think I’m tough	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke manaʻo e paʻakikī wau
I am yours, and you are mine	Nou wau, a na'u oe
A decision is an agreement	ʻO kahi hoʻoholo he ʻaelike
I remember watching everything down the road	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana o nā mea a pau o ke alanui
I sleep quietly every night	Moe mālie au i kēlā me kēia pō
I hurt his ass	He ʻeha au i kona hoki
I can't do this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēia
I hated him for doing so	Ua inaina au ia ia i ka hana ana pela
I don’t know what to think about it	ʻAʻole au i ʻike i ka manaʻo no ia mea
I listened and I responded to him	Ua hoʻolohe au a pane aku au iā ia
I can see through you	Hiki iaʻu ke ʻike ma o ʻoe
I can smell the food cooking in the kitchen	Hiki iaʻu ke honi i ka meaʻai e kuke ana i ka lumi kuke
I have learned to love and respect you all	Ua aʻo au e aloha a mahalo iā ʻoukou a pau
I like all of this, when called upon	Makemake au i kēia mau mea a pau, ke kāhea ʻia
I had to sleep in the room next to her	Pono wau e moe i loko o ka lumi kokoke i kona
I could lose the duel	Hiki ia'u ke nalo i ka duel
I did not show the slightest objection	Aole au i hoike iki i ke kue
I am very ashamed, but	Hilahila loa au, aka
I was lost in my own world	Ua nalowale au i koʻu honua ponoʻī
I can see some later	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ma hope
The spirit of wealth is necessary	Pono ka ʻuhane waiwai
I thought things would be different	Ua manaʻo wau e ʻokoʻa nā mea
I saw his gray eyes hurt right on my clothes	Ua ʻike au i kona mau maka hina e ʻeha pono ana ma koʻu ʻaʻahu
I was wrong to go to college	Ua hewa wau no ka hele ʻana i ke kulanui
I have no doubt that you will soon find out	ʻAʻohe oʻu kānalua e ʻike koke ʻoe i nā mea
I want to take care of myself	Makemake au e mālama iaʻu iho
The style is not only strong, but beautiful as well	ʻO kahi ʻano ʻaʻole ikaika wale nō, akā nani nō hoʻi
I called him from my hard phone	Kāhea wau iā ia mai kaʻu kelepona paʻakikī
I almost didn't see you at the time	Aneane ʻaʻole au i ʻike iā ʻoe i ka manawa
I think he just insulted me	ʻO koʻu manaʻo, ua hōʻino wale ʻo ia iaʻu iaʻu iho
I had to go in and beat him	Pono wau e komo i loko e hahau iā ia
I will give you this opportunity to live	E hāʻawi wau iā ʻoe i kēia manawa e ola ai
I didn’t leave a body out	ʻAʻole au i waiho i kahi kino ma waho
In my opinion, it’s no longer relevant	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole i kūpono hou
But some live with hope	Akā, e ola ana kekahi me ka manaolana
This message setting is three letters long	ʻEkolu leka ka lōʻihi o kēia hoʻonohonoho memo
I can see everything, you know	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau, ʻike ʻoe
I bit my lower lip and didn't say a word	Nahu au i koʻu lehelehe haʻahaʻa a ʻaʻole i ʻōlelo iki
I ran into a fire pit once	Ua holo au ma ke ahi ahi i hoʻokahi manawa
I do not know at all	ʻAʻole au i ʻike iki
I think you told me	Manaʻo wau ua haʻi mai ʻoe iaʻu
It is said	Ua ʻōlelo ʻia
I don’t want a partner to mourn my death	ʻAʻole au i makemake i ka hoa e kanikau i koʻu make
I couldn’t bear to burden him with my problems	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha iā ia me koʻu mau pilikia
I look at him as wisely as possible	Nānā wau iā ia ma ke ʻano naʻauao e like me ka hiki
But I did not know him	ʻAʻole naʻe au i ʻike iā ia
I would never have had a nerve if it weren’t for him	ʻAʻole loa wau e loaʻa ke aʻalolo inā ʻaʻole ʻo ia
I can choose one or the other but not both	Hiki iaʻu ke koho i kekahi a i ʻole kekahi akā ʻaʻole ʻelua
I forced myself to look at his body again	Ua koi au ia'u iho e nana hou i kona kino
I have a history with my son	He mooolelo hui ko'u me ka'u keiki
A computer game will always be playing in the view	E pāʻani mau ana kekahi pāʻani lolouila ma ka nānā
I didn’t take the time to think of you as a people	ʻAʻole au i lawe i ka manawa e noʻonoʻo ai iā ʻoe ma ke ʻano he poʻe
I leaned back to watch the work on the team	Ua hilinaʻi au i hope e nānā i ka hana ma ka hui
I probably wouldn’t have been here, really	ʻAʻole paha wau i hele ma ʻaneʻi, e ʻoiaʻiʻo
I can’t live with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ia
I have to leave now	Pono wau e haʻalele i kēia manawa
The forest was full of a large bush	Ua piha ka ululāʻau i kahi puʻupuʻu nui
I wrote the instructions for it	Ua kākau au i nā kuhikuhi no ia
I am sad again	Ke kaumaha hou nei au
I was the only one who fed him	ʻO wau wale nō i hānai iā ia
I sat on my bed	Noho au ma luna o koʻu wahi moe
I always read literature	Heluhelu mau au i ka palapala
I was kicked out of the fence	Ua kipaku ʻia au i ka pā
I can tell he didn't want to ask me	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole makemake ʻo ia e nīnau mai iaʻu
I need some time to think	Pono wau i kekahi mau manawa e noʻonoʻo ai
There was a smile on my face	He minoʻaka ma koʻu mau maka
I hope you see something else out there	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kahi mea ʻē aʻe ma waho
I didn’t drive anything	ʻAʻole wau i hoʻokele i kekahi mea
He signed up for one assist during the competition	Ua hoʻopaʻa inoa ʻo ia i hoʻokahi kōkua i ka wā hoʻokūkū
I replied that this had become boring	Ua pane aku au ua lilo keia i mea luuluu
And he loved what he did	A makemake ʻo ia i kāna hana
It is a condition in which blood sugar is lower than normal	He kūlana i emi ai ke kō koko ma lalo o ka maʻamau
I will not allow them to sign me	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e hōʻailona mai iaʻu
A dirt road runs along its side	He alanui lepo e holo ana ma kona aoao
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēlā
I was mad at him	Ua pupule wau iā ia
I thought we were good	Ua manaʻo wau ua maikaʻi mākou
I tried to wake him but he	Ua ho'āʻo wau e hoʻāla iā ia akā ʻo ia
I was happy with the power switch	Ua hauʻoli wau i ka hoʻololi mana
I don’t know what that is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha kēlā
I buy everything	Ke kūʻai nei au i nā mea a pau
I pulled the fire shield from it	Huki au i ka pale ahi mai ia mea
I put the bullet in the image of your father	Ua hookomo au i ka poka i ke kii o kou makuakane
I knew it would never work	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole loa e hana
Legislature on Bankruptcy Law	Ahaolelo ma ke kanawai banekorupa
I watched him move around in the lesson	Nānā wau i kāna mau neʻe ʻana i ka haʻawina
I can't help you with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i kēia
I found a pair in the bucket	Ua loaʻa iaʻu kahi pālua i loko o ka bākeke
The flag is five horses	Elima lio ka hae
I forgot to put myself on	Ua poina iaʻu e kau i kaʻu iho ma luna
I was angry with myself for leaving	Ua huhū au iaʻu iho, no ka waiho ʻana
I'll do something to take it away	E hana au i kekahi mea e lawe aku
I can’t look any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku
I saw it	Ua ʻike wau
I think it’s possible	Manaʻo wau he mea hiki
I told you this was a stupid waste of time	Ua haʻi aku au iā ʻoe he hoʻopau manawa naʻaupō kēia
I agree now	E ʻae wau i kēia manawa
I planned to walk around	Ua hoʻolālā au e hele a puni
I am pleased with the growing relationship between us	Ua hauʻoli wau i ka ulu ʻana o ka pilina ma waena o mākou
I can keep it from being seen	Hiki iaʻu ke mālama i ka ʻike ʻole ʻia
I patted his back and laughed	Kuʻi au i kona kua a ʻakaʻaka
I listen to my own music a lot	Hoʻolohe au i kaʻu mele ponoʻī he nui
I quickly grabbed my bag and answered	Hoʻopaʻa koke au i kaʻu ʻeke a pane akula
I worked in a small business that feeds good insects	Ua hana au ma kahi ʻoihana liʻiliʻi e hānai ana i nā iniseti maikaʻi
I am a man on a mission	He kanaka au ma ka misionari
I decided it was a bad phone	Ua hoʻoholo wau he kelepona maikaʻi ʻole ia
I have no idea how	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea
The authors later concluded that the two were similar	Ua manaʻo ka poʻe kākau ma hope i ka like ʻana o nā mea ʻelua
I will not allow him to die again	ʻAʻole au e ʻae iā ia e make hou
I'm so sorry they left	Minamina loa au i ko lākou haʻalele ʻana
I have to teach you but you have not	Pono wau e ao aku iā ʻoe akā ʻaʻole i loaʻa ʻoe
I have a rope in my bag	He kaula kaʻu i loko o kaʻu ʻeke
I told him what we had seen	Ua haʻi aku au iā ia i ka mea a mākou i ʻike ai
I don’t want him on my blind side	ʻAʻole au makemake iā ia ma koʻu ʻaoʻao makapō
I want to talk to this guy	Makemake au e kamaʻilio me kēia kanaka
Part of it, though	ʻO kahi ʻāpana o ia, ʻoiai
I hate to feel like a failure every time	Ua inaina wau i ka manaʻo e like me ka hemahema i kēlā me kēia manawa
The paper is not maintained by white -collar writers	ʻAʻole mālama ʻia ka pepa e nā mea kākau moʻolelo keʻokeʻo
I asked him to talk to us	Ua noi au iā ia e kamaʻilio me māua
I see your trying	ʻIke wau i kou hoʻāʻo ʻana
I am not completely ignorant	ʻAʻole au naʻaupō loa
I was almost torn	Ua aneane au e haehae
I am from the mountains	No ka mauna au
I read it from page to page	Heluhelu au ia mai ka ʻaoʻao o ka ʻaoʻao
I asked him out	Ua noi au iā ia i waho
I was gone, but now the animals were irritated	Ua hala au, akā i kēia manawa ua hoʻonāukiuki nā holoholona
I see the bad ones	ʻIke au i nā mea ʻino
I will seal up all property	E sila au i ka waiwai a pau
I stand by my position, rejecting all gifts	Kū wau i koʻu kūlana, hōʻole i nā makana a pau
I know that you are lovers	Ua ʻike aku au he mau ipo ʻoukou
I am proud of my place	Haʻaheo wau i koʻu wahi
I always go to get the wood man	Hele mau au e kiʻi i ke kanaka lāʻau
I call to you, awake	Ke kahea aku nei au ia oe, e ala mai
The response was very positive	Ua maikaʻi loa ka pane
I don’t know anyone very well	ʻAʻole wau i ʻike maikaʻi i kekahi
I don’t have a family, but it seems like a knowledge setting	ʻAʻohe oʻu ʻohana, akā, me he mea lā he hoʻonohonoho ʻike
The best sales service is provided by the company	Hāʻawi ʻia kahi lawelawe kūʻai maikaʻi loa e ka hui
I thought it was over	Ua manaʻo wau ua pau ia
I quickly lost my grip on the rope ladder	Nalo koke koʻu paʻa ʻana i ke alapiʻi kaula
I think you left him at the counter	Manaʻo wau ua haʻalele ʻoe iā ia ma ka counter
The helmet protects your head from rocks or cliffs	Mālama ka mahiole i kou poʻo mai nā pōhaku a i ʻole nā ​​pali
I think you are right with me now	Manaʻo wau ua pololei ʻoe me aʻu i kēia manawa
I love her as much as ever	Aloha au iā ia e like me ka wā ma mua
I allowed him to pull me into his chest	Ua ʻae au iā ia e huki iaʻu i loko o kona umauma
I decided to leave that conversation for a while later	Hoʻoholo wau e haʻalele i kēlā kamaʻilio ʻana no kekahi manawa ma hope
I did not hear him say anything to the woman	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo ʻana i kekahi mea i ka wahine
I looked at the garden	Nānā au i ka māla
I doubt you can afford it	Ke kānalua nei au hiki iā ʻoe ke uku
I know, that world is just in their minds	ʻIke wau, aia wale nō kēlā ao i ko lākou manaʻo
I did not like violence or blood	ʻAʻole wau i makemake nui i ka hana ʻino, a i ʻole ke koko
I also explained it to myself	Ua wehewehe pū wau iaʻu
I can’t stand alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hoʻokahi
I thought it was worth watching him	Ua manaʻo wau he pono e nānā iā ia
I hope to read the whole thing if you have the time	Manaʻo wau e heluhelu i ka mea āpau inā loaʻa iā ʻoe ka manawa
I don’t intend to diminish your professional activities	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻemi i kāu mau hana ʻoihana
This has led to strong demands from the lower classes	Ua alakaʻi kēia i nā koi koʻikoʻi mai nā papa haʻahaʻa
I can't find another word for it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kahi huaʻōlelo ʻē aʻe no ia
Seems like I did well	Me he mea lā ua hana maikaʻi wau
I am not afraid of you	ʻAʻole oʻu makaʻu iā ʻoe
A demon has entered my body	Ua komo mai kekahi daimonio i koʻu kino
I can, though	Hiki nō naʻe iaʻu
A smile on his face was one of the memories	He minoʻaka ma kona mau maka i kekahi o nā hoʻomanaʻo
I quickly looked around the room	Nana koke au a puni ka lumi
I will not give you the details for this	ʻAʻole wau e hāʻawi aku iā ʻoe i nā kikoʻī no kēia
I think you know what you’re getting into yourself	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kāu mea i komo ai iā ʻoe iho
I'm happy to see people like you	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i nā poʻe e like me ʻoe
I can’t imagine, but one idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo, akā hoʻokahi manaʻo
I thought it was nothing and against myself	Ua manaʻo wau he mea ʻole a kūʻē iaʻu iho
I saw your sign at your old meeting place	Ua ʻike au i kāu hōʻailona ma kou wahi hālāwai kahiko
The liver in your body I say	ʻO ke ake i loko o kou kino kaʻu ʻōlelo
I have no words to explain it	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo e wehewehe ai iā ia
I love being with her	Aloha au e noho pū me ia
I could see his lips moving through my hair	Hiki iaʻu ke ʻike i ka neʻe ʻana o kona mau lehelehe i koʻu lauoho
I have to go back now	Pono au e hoʻi hou i kēia manawa
The whole process is in slow motion	Aia ke kaʻina holoʻokoʻa i ka neʻe mālie
I can’t remember any of that dream	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi o kēlā moeʻuhane
I only expect to live to be about a hundred years old	Manaʻo wale wau e ola ma kahi o hoʻokahi haneli mau makahiki
Generation after generation	Ke hele nei ia hanauna i ia hanauna
I was in the guest bed and the guest room	Aia au ma kahi moe malihini a me ka lumi malihini
I am a single parent	He makua hoʻokahi au
I could tell he was missing	Hiki iaʻu ke haʻi iā ia e nalowale
I was one of the high school newspaper staff	ʻO wau kekahi o nā limahana nūpepa kula kiʻekiʻe
I see a few other things there with him	ʻIke au i kekahi mau mea ʻē aʻe ma laila me ia
I can see that he worked very well	Hiki iaʻu ke ʻike ua hana maikaʻi loa ia
I was the worst mother in the history of mothers	ʻO wau ka makuahine ʻino loa i ka moʻolelo o nā makuahine
I have a meeting tomorrow morning	He halawai ka'u i ke kakahiaka o ka la apopo
I watched the sun rise over the water	Nānā au i ka puka ʻana o ka lā ma luna o ka wai
This was the only meeting between the two men	ʻO kēia wale nō ka hālāwai ma waena o nā kāne ʻelua
I have to take the money	Pono wau e lawe i ke kālā
I kind of thought that	Ua ʻano manaʻo wau i kēlā
I looked at my mother about twenty times	Ua nānā au i koʻu makuahine ma kahi o iwakālua mau manawa
I saw myself	Ua ʻike wau iaʻu iho
I need physical exercise and some time to think	Pono wau i ka hoʻoikaika kino a me kekahi manawa e noʻonoʻo ai
I need to immediately follow my advice	Pono wau e hahai koke i kaʻu mau ʻōlelo aʻoaʻo
I left for everything	Ua haʻalele au no nā mea a pau
I was in a state of complete panic	Aia wau i loko o ke ʻano panic piha
I share your thoughts	Kaʻana like au i kou manaʻo
I could see his breath on me, his hand	ʻIke au i kona hanu ma luna oʻu, kona lima
I did not know that you were alive	ʻAʻole au i ʻike ua ola ʻoe
I didn’t feel lonely	ʻAʻole wau i manaʻo he mehameha
I have no position to claim it	ʻAʻohe oʻu kūlana e koi aku ai iā ia
I think he used them on me	Manaʻo wau ua hoʻohana ʻo ia ia mau mea iaʻu
I bought black and white	Ua kūʻai au i ka ʻeleʻele a me ke keʻokeʻo
I hope they are good	Manaʻolana au ua maikaʻi lāua
I saw the pit in the fence fall close by	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o ka lua o loko o ka pā a kokoke
I am like a sinner	Ua like au me ka hewa
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I ran over a large steel bridge	Ua holo au ma kahi alahaka kila nui
The baby sees the boy with admiration	ʻIke ka pēpē i ke keikikāne me ka mahalo
I nodded and released him again	Kuno wau a hoʻokuʻu hou aku au iā ia
I was pulled down	Ua huki ʻia au i lalo
I could see what he meant	Hiki iaʻu ke ʻike i kona manaʻo
I have to thank you for that	Pono wau e hoʻomaikaʻi iā ʻoe no kēlā
I sat quietly while they talked to each other	Ua noho malie au i ko lakou kamailio ana ia lakou iho
I would rather advise them	Ua ʻoi aku au i kākāʻōlelo iā lākou
I have to watch him die	Pono wau e nānā iā ia e make ana
I did not want the responsibility for killing my father	ʻAʻole au i makemake i ke kuleana no ka pepehi ʻana i koʻu makuakāne
I’m just talking	E kamaʻilio wale ana au
I never stopped loving him	ʻAʻole au i hoʻōki i ke aloha iā ia
I went until the end and thatʻs where he stopped	Hele au a hiki i ka hopena a i laila ʻo ia i kū ai
I look at the kitchen clock	Nānā au i ka uaki kīhini
I have a car in a month	He kaʻa koʻu i loko o hoʻokahi mahina
I knew everything about his grief for his mother	Ua ʻike au i nā mea a pau e pili ana i kona kaumaha i kona makuahine
There was fear in his eyes	Ua ʻike ʻia ka manaʻo hopohopo i kona mau maka
I have to defend the accused	Pono wau e pale i ka mea i hoʻopiʻi ʻia
I put my hand on the door and pushed inside	Kau wau i koʻu lima ma ka puka a hoʻokuke aku i loko
I went back to my library	Ua hele hou au i kaʻu waihona
I love being around people who laugh	Aloha au i ka puni ʻana i kekahi kanaka ʻakaʻaka
I think we went a long way	Manaʻo wau ua hele mākou i kahi ala
I don’t really like my voice	ʻAʻole makemake nui au i koʻu leo
I thought you got the cat	Ua manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe ka pōpoki
I give him a lot of respect	Hāʻawi wau iā ia i ka mahalo nui
I could hear them laughing and talking	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻakaʻaka a me ke kamaʻilio ʻana
I need to go on a road trip	Pono wau e hele i kahi huakaʻi alanui
I swear, the idea is just beginning	Ke hoʻohiki nei au, e hoʻomaka ana ka manaʻo
I closed my eyes and rested his hands	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻomaha i kona mau lima
I did not see them walking over me last night	ʻAʻole au i ʻike i ko lākou hele ʻana ma luna oʻu i ka pō nei
I want everyone else to be quiet	Makemake au e noho mālie nā mea ʻē aʻe
I wondered if she knew who my mother was	Ua noʻonoʻo au inā ʻike ʻo ia ʻo wai koʻu makuahine
A very good business in a serious situation	ʻO kahi ʻoihana maikaʻi loa ma kahi kūlana koʻikoʻi
I couldn’t be happier, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli, ʻoiaʻiʻo
The story itself was pulled ten years ago	Ua huki mua ʻia ka moʻolelo ponoʻī he ʻumi makahiki ma mua
I saw the resistance in his eyes	Ua ʻike au i ke kūʻē i kona mau maka
A sigh entered his face	Ua komo mai kekahi hunahu ma kona maka
There is a constant flow of customers from coming and going	He huakaʻi mau o nā mea kūʻai mai hele a hele
I have no idea how to use a weapon	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hoʻohana ai i kahi mea kaua
I looked around at my heavy little place	Nānā wau a puni koʻu wahi liʻiliʻi kaumaha
I could almost see him sitting next to me	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike iā ia e noho ana ma oʻu
I didn’t want to read that	ʻAʻole au i makemake e heluhelu i kēlā
I can’t just let that go	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale i kēlā
I have a lot to lose from my chest	He nui kaʻu e hemo ai mai koʻu umauma
I moved from where he came and stood	Ua neʻe au mai kona hiki ʻana aku a kū
Currently, I use the ship release program	I kēia manawa, hoʻohana wau i ka papahana hoʻokuʻu moku
A baby, growing inside of me	He pēpē, e ulu ana i loko oʻu
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I could not accept the crown	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka lei aliʻi
I do not know why you did not take her	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kou lawe ʻole ʻana iā ia
I got your plane ticket here	Loaʻa iaʻu kāu tiketi mokulele ma ʻaneʻi
I watched him for wrong moves	Ua nānā au iā ia no nā neʻe hewa
I didn’t spend any time with my family	ʻAʻole wau i hoʻohana i kekahi manawa me koʻu ʻohana
Many will agree with you	Nui ka poʻe e ʻae me ʻoe
I think it's a bad phone	Manaʻo wau he kelepona maikaʻi ʻole
I asked if he had enough to eat and rest	Ua nīnau au inā lawa kāna ʻai a me ka hoʻomaha
I'm in the news	Aia wau ma ka nūhou
I remember the fight	Hoʻomanaʻo wau i ka hakakā
I’m not his biggest competitor in that area	ʻAʻole wau kāna hoʻokūkū nui ma ia wahi
I didn’t want him to wear it on me	ʻAʻole au i makemake e ʻaʻahu ia ma luna oʻu
I looked the way	Nānā wau i ke ala
I heard about you trying to escape	Ua lohe au e pili ana i kāu hoʻāʻo ʻana e pakele
I knew my eyes would be red again	Ua ʻike au e ʻula hou ana koʻu maka
I shook my head at the events of the night	Luliluli au i koʻu poʻo i nā hanana o ka pō
I smiled at the tall man standing still	Ua minoʻaka wau i ke kanaka lōʻihi e kū mau ana
I went there to seek their help	Hele au i laila e ʻimi i ke kōkua mai iā lākou
I can't read fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu wikiwiki
I walked long, with my shoulders back	Hele lōʻihi wau, me koʻu mau poʻohiwi i hope
I didn’t really know what he would get	ʻAʻole wau i ʻike maoli i ka mea e loaʻa ai iā ia
I gave him an inquiry, hoping he would understand	Ua hāʻawi wau iā ia i kahi nānā noi, me ka manaʻo e hoʻomaopopo ʻo ia
I took the money	Ua lawe au i ke kālā
I think you brought something to cover yourself	Manaʻo wau ua lawe mai ʻoe i kahi mea e uhi ai iā ʻoe iho
I fell on my lap a few times	Ua hāʻule au ma luna o koʻu ʻūhā i kekahi mau manawa
I spit out some water	kuha au i kekahi wai
I am not good at words, words, voices	ʻAʻole maikaʻi wau i nā ʻōlelo, nā ʻōlelo, nā leo
A clerk sent for him	Kuno mai kekahi kakauolelo iaia
I wanted to continue	Ua makemake au e hoomau
They have a way of using it	He ʻano hoʻohana ko lākou
I went to this room looking for him	Hele au i lumi a i keia lumi e imi ana iaia
I want you three to come	Makemake au e hele mai ʻoukou ʻekolu
I don’t need to look	ʻAʻole pono wau i ka nānā
I asked the gods to guide me in his actions	Ua noi au i nā akua e alakaʻi iaʻu ma kāna mau hana
I want to talk to him, face to face	Makemake au e kamaʻilio me ia, he alo a he alo
A day, a year, ten years	He lā, makahiki, ʻumi makahiki
A good and beautiful life dream is what everyone needs	ʻO kahi moeʻuhane ola maikaʻi a nani hoʻi e pono ai nā mea a pau
I'm going to search for information online	E hele au e ʻimi i ka ʻike pūnaewele
I touch something soft	Hoʻopā wau i kahi mea palupalu
I have come to tell you my good news	Hele mai au e hai i ka'u nuhou maikai
I’m building something to fight about	Ke kūkulu nei au i mea e hakakā ai
I'm just wondering	Ke haohao wale nei au
I was again called to testify	Ua kahea hou ia au i ka noho hoike
I need someone to help me with them	Makemake au i kekahi e kōkua iaʻu me lākou
I cried for my mother and my friends	Uwe au i koʻu makuahine a me koʻu mau hoaaloha
I lay down on the bed to sleep	Moe au ma kahi moe e hiamoe ai
I can look the same	Hiki iaʻu ke nānā like
I started to darken	Ua hoʻomaka wau e ʻeleʻele
It was as if I had cut myself off	Me he mea lā ua ʻoki au iaʻu iho
I'm all gone	Ua pau loa au
I lifted his hand gently, but firmly	Hāpai au i kona lima me ka mālie, akā paʻa
I'm happy to talk with you	Ua hauʻoli wau e kamaʻilio pū me ʻoe
I opened the locker door and went inside	Wehe au i ka puka pale a hele i loko
I don’t think they’re used to the real deal	Manaʻo wau ʻaʻole lākou maʻa i ka hana maoli
I began to speak, but he continued	Hoʻomaka wau e ʻōlelo, akā hoʻomau ʻo ia
The room has been in construction for over ten years	ʻOi aku ka ʻumi makahiki o ka hana ʻana o ka lumi
I want him to look at me	Makemake au e nānā mai ʻo ia iaʻu
I can’t stay there	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma laila
I got the thank you note he left	Ua loaʻa iaʻu ka leka hoʻomaikaʻi āna i waiho ai
I never used the word myself	ʻAʻole loa wau i hoʻohana i ka huaʻōlelo iaʻu iho
I remember you talking so much	Hoʻomanaʻo wau i kāu kamaʻilio nui ʻana
I did not know them, though their hands touched me	ʻAʻole wau i ʻike iā lākou, ʻoiai ua hoʻopā mai ko lākou mau lima iaʻu
I did not see the video recordings of the last war	ʻAʻole au i ʻike i nā moʻolelo wikiō o ke kaua hope loa
The new seal is a new king	ʻO ke sila hou he mōʻī hou
I got my piece to play with and they had it	Ua loaʻa iaʻu kaʻu ʻāpana e pāʻani ai a iā lākou kā lākou
I have never escaped before	ʻAʻole au i pakele ma mua
It is a partial notebook, and is now a class	He puke kākau hapa, a he papa i kēia manawa
I turned and looked in my chair	Huli au a huli ma koʻu noho
I will not delay his swing	ʻAʻole au e hoʻolohi i kona kowali
I know you can hear him	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke lohe iā ia
I plan for him to escape in the garden	E hoʻolālā wau e pakele ʻo ia ma ka māla
I was worried about the rain	Ua hopohopo au no ka ua
I told him my position	Ua haʻi aku au iā ia i koʻu kūlana
I let her stupid husband live	Ua hoʻokuʻu wau i kāna kāne hupo e ola
I couldn’t get him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ia
I dropped my cup, but didn’t fall far	Ua hāʻule au i koʻu kīʻaha, akā ʻaʻole i hāʻule mamao
I took his hand and led him to the chair	Lawe au i kona lima a alakaʻi iā ia i ka noho
Maybe I should be ready to go	Pono paha wau e mākaukau e hele
I said you were with him	Ua ʻōlelo wau aia ʻoe me ia
I have a good voice	He leo maikaʻi koʻu
I smiled back and nodded, thinking there wasn't one	Ua minoʻaka au i hope a ʻūmiʻi, me ka manaʻo ʻaʻole hoʻokahi wale nō
Many people wanted to cry	Nui ka poʻe i makemake e uē
I can't hear her crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kona uē ʻana
I smiled at him, but he just stared	Ua minoʻaka wau iā ia, akā nānā wale ʻo ia
I listened intently and watched his eyes close	Ua hoʻolohe leʻa wau a nānā aku i kona mau maka e paʻa ana
I am much happier now	ʻOi aku koʻu hauʻoli i kēia manawa
I don’t think the meeting will end	Manaʻo wau ʻaʻole e pau ka hālāwai
I want to know how he is	Makemake au e ʻike pehea ʻo ia
I can’t wait to write on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kākau ma luna
He gave me about two hours	Hāʻawi ʻo ia iaʻu ma kahi o ʻelua hola
I gave up my relationship	Ua hāʻawi wau i koʻu pilina
I like that kind of simplicity	Makemake au i kēlā ʻano maʻalahi
I always make my guests wait about five minutes	Hana mau wau i kaʻu mau malihini e kali ma kahi o ʻelima mau minuke
I knew he had stabbed something inside me	Ua ʻike au ua ʻō ia i kekahi mea i loko oʻu
I think this is a good starting point for you	Manaʻo wau he wahi hoʻomaka kēia no ʻoe
I think we are tired	Manaʻo wau ua luhi mākou
The public needs to change	Pono e hoʻololi ka ʻaoʻao o ka lehulehu
A small group of guests danced first	Ua hula mua kekahi hui liʻiliʻi o nā malihini
I looked at him and gave a nod	Nānā wau iā ia a hāʻawi i kahi kunou
I just taught him to leave you	Ua aʻo wale aku au iā ia e haʻalele iā ʻoe
I first folded them in my lap	Ua pelu mua au ia lakou ma ko'u uha
Then be a teacher	Ma hope e lilo i kumu
A wave of fear swept over me	ʻO ka nalu o ka makaʻu i kau mai ma luna oʻu
I’m here often, and it often feels good	ʻO wau pinepine ma ʻaneʻi, a ʻike pinepine ʻia ka maikaʻi
I knew the student park very well	Ua ʻike maikaʻi au i ke kahua kaʻa haumāna
I left something out about wine	Ua haʻalele wau i kahi mea e pili ana i ka waina
I don’t know why he has it	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e loaʻa ai iā ia
A wave of evil pleasure pounded upon him	He nalu o ka ʻoluʻolu hewa i paʻi ma luna ona
These things can be done in a day	Hiki i kēia mau mea ke hana i loko o hoʻokahi lā
I was also afraid	Ua makaʻu nō hoʻi au
I thought on earth	Ua manaʻo wau ma luna o ka honua
I really like home	Makemake nui au i ka home
I had my conference this morning	Ua loaʻa iaʻu kaʻu ʻaha kūkā i kēia kakahiaka
A few tears fell to make them drink again	Ua hāʻule kekahi mau waimaka e hoʻoinu hou iā lākou
A witch and her home	He kupua a me kona home
I can give you everything here	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i nā mea a pau ma ʻaneʻi
I build from word to word	Ke kūkulu nei au mai ka ʻōlelo a ka ʻōlelo
I looked at my daughter and nodded	Nana aku la au i ka'u kaikamahine a kunou aku la
I’m going to win the fight	Hele au e lanakila i ka hakakā
I love music and love travel	Makemake au i ke mele a makemake i ka huakaʻi
I want to rest	Makemake au i hoomaha
I didn’t know how to handle the situation	ʻAʻole wau i ʻike pehea e hana ai i ke kūlana
My other thought to me	ʻO kaʻu manaʻo ʻē aʻe iaʻu
I troubled everyone by coming here	Hoʻopilikia au i nā mea a pau ma ka hele ʻana mai i ʻaneʻi
I agree with his memories	ʻAe wau i kāna mau hoʻomanaʻo
I don’t think they are the best people	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole lākou ka poʻe maikaʻi loa
I followed in their chariot	Ua hahai au i ko lakou kaa
He continued to preach until his last days	Ua hoʻomau ʻo ia i ka haʻi ʻōlelo a hiki i kona mau lā hope
There may or may not be a sexual model	Aia a ʻaʻole paha ka hiʻohiʻona moekolohe
I want him to leave us again	Makemake au iā ia e haʻalele hou iā mākou
I couldn’t help myself until I jumped at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho a lele akula au iā ia
In the end, we will destroy the enemy	I ka hopena, e hoʻopau mākou i ka ʻenemi
I live a boring, single life	Noho au i kahi ola hoʻoluhi, hoʻokahi
I pulled back and leaned my head back	Huki au a hilinaʻi koʻu poʻo i hope
I have to serve it with bread and milk	Pono wau e lawelawe me ka berena a me ka waiū
I need to work on my final findings	Pono wau e hana i kaʻu mau ʻike hope
I can’t imagine what he meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona manaʻo
I wanted to ask you a question	Ua makemake au e nīnau iā ʻoe i kekahi nīnau
No one will shake you	ʻAʻohe hoʻoluliluli iā ʻoe
The man who is running cannot think in sleep	ʻAʻole hiki i ke kanaka e holo ana ke noʻonoʻo i ka hiamoe
I’m a real footballer	He poʻe pōpeku maoli au
I have to be strong	Pono au e ikaika
The incidence of cancer in developing countries is declining	Ke emi nei ka nui o ka maʻi kanesa ma nā ʻāina ulu
I enjoyed watching	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana
It was hard to talk to him when he was around	Ua paʻakikī ke kamaʻilio me ia i kona wā e puni ai
I didn’t look forward to it	ʻAʻole wau i nānā i mua ia mea
I stood, held my breath, and turned to look	Kū wau, paʻa koʻu hanu, a huli aʻe e nānā
I was just mean to his brother	He ʻino wale koʻu no kona kaikunāne
I am an author and writer	ʻO wau kekahi mea kākau a me ka mea kākau
I let go and started to fall down into the water	Ua hemo au a hoʻomaka wau e hāʻule i lalo i ka wai
I will not run	ʻAʻole au e holo
I thank you for doing that	Mahalo wau iā ʻoe e hana i kēlā
My hand was over my eyes	Ua paʻa koʻu lima ma luna o koʻu mau maka
I shook my watch and put it to my ear	Ua lulu au i kaʻu wati me ka waiho ʻana i koʻu pepeiao
I just want to encourage you	ʻImi wale wau e hoʻoikaika iā ʻoe
I'm so sorry, folks	Minamina loa au, e nā kānaka
I looked up at the sky for a moment	Nānā wau i ka lani no kekahi manawa
I went to my husband’s hometown	Ua hele au i ke kaona hānau o kaʻu kāne
I like free programs	Makemake au i nā papahana manuahi
I may have pressed the button incorrectly	Ua paʻi hewa paha au i ke pihi
I experience physical and mental improvement	Ke ʻike nei au i ka hoʻomaikaʻi kino a me ka noʻonoʻo
I hated to agree, but my father was right	Ua inaina wau i ka ʻae ʻana, akā ua pololei koʻu makuakāne
I think he has a soft spot	Manaʻo wau he wahi palupalu kāna
I thought one was enough	Ua manaʻo wau ua lawa kekahi
I don’t think things are too bad	ʻAʻohe oʻu manaʻo he ʻino loa nā mea
I am a problem that should not be taken away	He pilikia wau ʻaʻole pono e lawe ʻia
I just hope that one day he will call	Manaʻo wale wau i kekahi lā e kelepona mai ʻo ia
I made some big payments, reducing my balance	Ua hana au i kekahi mau uku nui, e hoʻemi ana i kaʻu koena
I started a book that day	Ua hoʻomaka wau i puke i kēlā lā
It was a reasonable compliment, he thought	He hoʻomaikaʻi kūpono, manaʻo ʻo ia
Anderson can see the thoughts and feelings of others	Hiki iā Anderson ke ʻike i nā manaʻo a me nā manaʻo o kekahi
I’m going to encourage that one, which just raised the neck	E hoʻoikaika au i kēlā mea, ka mea i hoʻoulu wale i ka ʻāʻī
I turn, my hand outstretched	Huli au, kīkoʻo koʻu lima
I can’t imagine what he meant to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona manaʻo iā ʻoe
I have time on my hands	He manawa koʻu ma koʻu mau lima
I think we’ll run them later	Manaʻo wau e holo mākou iā lākou ma hope
I know he wants me to wait for him	ʻIke wau e makemake ʻo ia iaʻu e kali iā ia
I had an accident that night	Ua loaʻa iaʻu i kahi pōʻino i kēlā pō
I remember two of the pictures	Hoʻomanaʻo wau i ʻelua o nā kiʻi
Delay that a bit	Hoʻopaneʻe iki i kēlā
A minute later, he got an answer	He minuke ma hope mai, loaʻa iā ia kahi pane
I knew that was good	Ua maopopo iaʻu ua maikaʻi kēlā
It's a story of true technology	He moʻolelo ʻike loea maoli
I like most of my classes	Makemake au i ka hapa nui o kaʻu mau papa
I can't help but see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻole
I saw what he was doing and was quick to help	ʻIke wau i kāna hana a wikiwiki e kōkua
I have a female body	He kino wahine ko'u
I’ve had a lot of them	Ua loaʻa iaʻu ka nui o lākou
There is only one car park	Hoʻokahi wale nō kaʻa kaʻa
I love my life now	Aloha au i koʻu ola i kēia manawa
I woke up to see the guard with a bucket	Ala wau e ʻike i ke kiaʻi me kahi bākeke
I look at them then in the glass of water	Nānā au iā lākou a laila ma ke aniani wai
It seems impossible to get a degree	Me he mea lā ʻaʻole hiki ke loaʻa kahi degere
I didn’t ask any questions	ʻAʻole wau i nīnau i kekahi nīnau
I can't go anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou
I think you did it here	Manaʻo wau ua hana ʻoe ma ʻaneʻi
I thought a lot with the timing concept	Ua manaʻo nui wau me ka manaʻo kuhi manawa
I think everything you think	Manaʻo wau i nā mea a pau e manaʻo ai
A smile was created on her beautiful face	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻakaʻaka ma kona helehelena uʻi
A girl like him	He kaikamahine i like me ia
I was dealt with by wicked people today	Ua hana ʻia au me nā poʻe ʻino i kēia lā
I wondered if he loved her	Ua noʻonoʻo wau inā aloha ʻo ia iā ia
I got out of bed and put on some clothes	Kū wau mai kahi moe a hoʻokomo i kekahi mau lole
I followed them, looking down at the grass	Hahai au iā lākou me ka nānā ʻana i lalo o ka mauʻu
I know you want to do one	ʻIke wau makemake ʻoe e hana hoʻokahi
I like the word for not thinking about being sexy	Makemake au i ka ʻōlelo no ka manaʻo ʻole i ka sexy
I did not know that my father had another life	ʻAʻole au i ʻike he ola ʻē aʻe koʻu makuakāne
I loved her and she loved me	Ua aloha au iā ia a ua aloha ʻo ia iaʻu
A message of some kind	He memo o kekahi ano
I decided that no one needed to look right away	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole pono kekahi e nānā koke
I’m trying to pretend it’s not real	Ke ho'āʻo nei au e hoʻohālike ʻaʻole ia he mea maoli
I was able to pull myself up and jump up	Ua hiki iaʻu ke huki iaʻu iho a lele i luna
I might have a book with my name in it	Loaʻa paha iaʻu kahi puke me koʻu inoa i loko
I have to work hard here	Pono wau e hoʻoikaika ma ʻaneʻi
I was comfortable during the event	Ua ʻoluʻolu koʻu noho mālie ʻoiai ʻo ka hanana
I can't compare it to anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohālike ʻē aʻe
I’ve taken care of him before	Ua mālama au iā ia ma mua
I'm so sorry you saw that	Minamina loa au iā ʻoe i ʻike i kēlā
I thought it might be you	Manaʻo wau nau paha ʻo ia
I stopped eating for a while and thought about my worth	Hoʻopau wau i ka ʻai ʻana no kekahi manawa a noʻonoʻo i koʻu waiwai
I followed him nervously	Ua hahai au iā ia me ka hopohopo
I think my time is running out	Manaʻo wau e pau ana koʻu manawa
I think there is a lot to say	Manaʻo wau he nui ka ʻōlelo
Some people came	Ua hele mai kekahi poe
I know this computer better than anyone else	Ua ʻoi aku koʻu ʻike i kēia kamepiula ma mua o kekahi
I looked at him in amazement	Nana aku la au iaia, pihoihoi
I always waited for him to come home	Ua kali mau au iā ia e hoʻi mai i ka home
I will never deceive you	ʻAʻole loa au e hoʻopunipuni iā ​​ʻoe
I feel bad for him	He ʻino koʻu manaʻo iā ia
These are the things he ended up doing	ʻO kēia mau mea āna i hoʻopau ai
I think of the human world	Manaʻo wau i ka honua o ke kanaka
Mercury denies having the disease	Ua hōʻole ʻo Mercury i kona loaʻa ʻana i ka maʻi maʻi
I bent down to listen to his heart	Ua kūlou au i lalo e hoʻolohe i kona puʻuwai
The westerly wind began to blow	Ua hoʻomaka ka makani komohana komohana
We understand his leadership	Maopopo mākou i kāna alakaʻi
I didn’t know the first time we talked	ʻAʻole au i ʻike i ka manawa mua a māua i kamaʻilio ai
The trip takes about four hours	Ma kahi o ʻehā hola ka manawa huakaʻi
I do not know the words	ʻAʻole wau i ʻike i nā ʻōlelo
I think everyone here is just trying to party	Manaʻo wau e hoʻāʻo wale ana nā mea a pau ma ʻaneʻi e pāʻina
I thought about the threat of sex the first day and the night	Ua manaʻo wau i ka hoʻoweliweli ʻana i ka moekolohe i ka lā mua a me ka pō
I want it for myself	Makemake au ia no'u iho
You will never have time to do it	ʻAʻole loa ʻoe e loaʻa ka manawa e hana ai
I didn’t want to give up	ʻAʻole au i makemake e haʻalele
I saw something move behind me	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o kekahi mea ma hope oʻu
I told you there was nothing interesting in my life	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻohe mea hoihoi i koʻu ola
I really needed a father	Ua makemake nui au i kahi makua kāne
I am a father	He makua kāne wau
It’s louder than it needs to be	ʻOi aku ka leo nui ma mua o ka mea e pono ai
I forgive myself and go to my bedroom	E kala aku au iaʻu iho a hele i koʻu lumi moe
I have no idea who he is	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ia
I can't understand just the boy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke keikikāne wale nō
I don’t know what to wear	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e ʻaʻahu ai
I searched a little	Huli iki au
I think they will soon release a full album	Manaʻo wau e hoʻokuʻu koke lākou i kahi album piha
The hand clap is not necessary	ʻAʻole pono ka paʻi lima ma ka lima
I was in the first meeting	Aia wau i ka hui mua
A hail of ice was immediately spotted on the console	Ua ʻike koke ʻia kahi huahekili ma ka console
I think you want to meet the judge	Manaʻo wau makemake ʻoe e hālāwai me ka luna kānāwai
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
An army came after him	Hele mai kekahi pūʻali koa iā ia ma hope
I have a special party to host	He pāʻina kūikawā koʻu e hoʻokipa ai
I give them a happy wave	Hāʻawi wau iā lākou i ka nalu hauʻoli
I continue to focus on my place and focus	Ke hoʻomau nei au i ka manaʻo i koʻu wahi a me ka nānā
He was always thoughtful and calm	Noʻonoʻo a mālie ʻo ia i nā manawa a pau
The woman wants to let go and correct her feelings	Makemake ka wahine e hoʻokuʻu a hoʻoponopono i kona mau manaʻo
Get global satellite coverage	Loaʻa ka nānā ukali honua
I asked him what was wrong with him	Ua nīnau au iā ia he aha ka hewa iā ia
I got a separate bottle at home	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻōmole kaʻawale ma ka home
I gave his funeral speech	Ua hai aku au i kana haiolelo hoolewa
I don't know him much these days	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia i kēia mau lā
A guard stood outside the door of the office	Kū kekahi kiaʻi ma waho o ka puka o ke keʻena
There is a local railway station in front of the land	Aia kekahi kahua kaʻaahi kūloko ma ke alo o ka ʻāina
The radiance illuminated his countenances	Ua hoʻomālamalama ka ʻālohilohi i kona mau hiʻohiʻona
I saw the security camera in the corner	Ua ʻike au i ke kāmela palekana ma ke kihi
I couldn’t join him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hui pū me ia
I'll get you a final score	E loaʻa iaʻu kahi helu hope iā ʻoe
I refused at first, but he continued	Ua hōʻole au i ka wā mua, akā hoʻomau ʻo ia
He used courage and determination to win the day	Hoʻohana ʻo ia i ka wiwo ʻole a me ka manaʻo paʻa e lanakila i ka lā
I love to see the stars	Aloha au i ka ʻike ʻana i nā hōkū
This is completely unavoidable	ʻAʻole loa kēia i hiki i ka pale
I have never been tired in my life	ʻAʻole loa au i luhi i koʻu ola
I told them I loved it and dug into my salad	Ua haʻi wau iā lākou aloha a ʻeli i kaʻu saladi
I don't know what it is	ʻAʻole au i ʻike he aha ia
I can see now that it’s sad	Ke ʻike nei au i kēia manawa he kaumaha ia
I can’t remember my family, my friends, my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu ʻohana, koʻu mau hoaaloha, koʻu ola
I don’t listen to his music these days	ʻAʻole au i hoʻolohe i kāna mele i kēia mau lā
I know you're in trouble	Ua maopopo iaʻu ua pilikia ʻoe
I grew up on a farm with animals	Ua ulu au ma kahi mahiʻai me nā holoholona
I couldn’t do anything for them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no lākou
I did what we agreed to	Ua hana wau i ka mea a mākou i ʻae ai
I feel and trust his love	Manaʻo wau a hilinaʻi i kona aloha
I was able to get love from a textbook	Ua hiki ke loaʻa iaʻu ke aloha mai kahi puke haʻawina
I have a sword around your neck	He pahi ka'u ma kou ai
I saw a small car	Ua ʻike au i ke kaʻa paʻa liʻiliʻi
There are many races	Nui nā lāhui
I tried for a few minutes but it didn't go anywhere	Ua ho'āʻo au no kekahi mau minuke akā ʻaʻole i hele i kahi
I fought with myself	Ua hakakā au me aʻu iho
I can understand the evaluation	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka loiloi
I like him	Makemake au iā ia
I don’t have peace like that	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka maluhia e like me ia
I made a kiss	Ua hana au i ka honi
Maybe I'll change my mind later	E hoʻololi paha koʻu manaʻo ma hope
I always wonder why those things work	Noʻonoʻo mau wau no ke aha ia mau mea hana
I won’t ask to look	ʻAʻole wau e noi e nānā
The banker works without customers	Hana ka mea panakō me ka ʻole o nā mea kūʻai aku
I love patients	Aloha au i ka poʻe maʻi
It has become a technical subject	Ua lilo ia i kumuhana loea
A thoughtful response reflects your commitment to the service	Hōʻike ka pane noʻonoʻo i kou kūpaʻa i ka lawelawe
I will go down with the gun ready	E iho au i lalo me ka pū me ka mākaukau
A chicken to harvest for their dinner	He moa e ohi no ka lakou aina ahiahi
I opened my eyes and looked around	Wehe au i koʻu mau maka a nānā a puni
I like my hands apart, all the time	Makemake au i koʻu mau lima i kaʻawale, i nā manawa āpau
I wasnʻt much loved, not much loved	ʻAʻole au i aloha nui ʻia, ʻaʻole i aloha nui ʻia
I don’t make fun of those ideas	ʻAʻole au e hoʻohenehene i kēlā mau manaʻo
I always cried when he did that	Ua uē mau au i kāna hana ʻana pēlā
I went to my new life	Ua hele au i koʻu ola hou
I asked my student to enlarge her breast	Ua noi au i kaʻu haumāna e hoʻonui i kona umauma
I love you and I can't hate you	Aloha au iā ʻolua a ʻaʻole hiki ke inaina iā ʻoe
A confirmation email will be sent to your email address	E hoʻouna ʻia kahi leka uila hōʻoia i kāu leka uila
I’m kind of scared of the truth	ʻAno makaʻu wau i ka ʻoiaʻiʻo
I would like a work phone	Makemake au i kelepona hana
I saw life flow from his green eyes	Ua ʻike au i ke kahe ʻana o ke ola mai kona mau maka ʻōmaʻomaʻo
I was disappointed in the girl	He mea hoka au i ke kaikamahine
I turned and kissed her on the mouth	Huli au a honi iā ​​ia ma ka waha
I don’t know how to explain it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e wehewehe ai iā ia
I will see his beautiful face again	E ike hou ana au i kona helehelena maikai
I stood before him	Kū wau i mua ona
I cut the lump that came to my neck	Ua ʻoki au i ka puʻupuʻu i hiki mai i koʻu ʻāʻī
I carved my way through them to the front	Ua kālai au i koʻu ala ma o lākou a hiki i mua
I find myself staring at the ceiling	ʻIke wau iaʻu iho e nānā ana i ke kaupaku
I ran away the last time without telling him the truth	Ua holo au i ka manawa hope me ka haʻi ʻole iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I think of my mother	Noʻonoʻo wau i koʻu makuahine
I looked into the other rooms	Nānā au i loko o nā lumi ʻē aʻe
I didn’t search immediately	ʻAʻole au i huli koke
I whispered an apology for leaving	Ua hāwanawana au i kahi kalahala no ka haʻalele ʻana
I am a spy for the king's enemies	He kiu au no na enemi o ke alii
A fountain of blood thirst	He punawai makewai i ke koko
I was hurt by something in my heart	Ua ʻeha au i kekahi mea i loko o koʻu puʻuwai
I have neither heart nor soul	ʻAʻohe oʻu naʻau a ʻuhane ʻole
I mean, look at all those cars	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i kēlā mau kaʻa a pau
I sat up from my bed and cried	Noho au mai koʻu wahi moe a kanikau
I will start playing like other instruments	E hoʻomaka wau e hoʻokani e like me nā mea kani ʻē aʻe
I felt it was my responsibility to help her	Ua manaʻo wau ʻo kaʻu kuleana ke kōkua iā ia
I like a simple model	Makemake au i kahi hi'ohi'ona ma'alahi
I couldnʻt know who he was	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻo wai ia
I never had a chance to try them	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e hoʻāʻo ai iā lākou
I looked at the concert hall	Nānā au i ka hale mele
I looked at him, disappointed	Nānā wau iā ia, hoka
I was very quick	Hikiwawe loa au
Mason described his own ideas using these same words	Ua wehewehe ʻo Mason i kona manaʻo ponoʻī me ka hoʻohana ʻana i kēia mau huaʻōlelo like
A new cover is released every two weeks	Hoʻokuʻu ʻia kahi uhi hou i kēlā me kēia pule ʻelua
He had long wanted to relax outside	Ua lōʻihi kona makemake e hoʻomaha ma waho
I think for enlightenment	Manaʻo wau no ka mālamalama
They were surrounded by golden light	Ua puni lākou i ka ʻālamalama gula
And after a while it became his	A liʻuliʻu iki a lilo ʻo ia nāna
I saw my whole body up	Ua ʻike au i koʻu kino holoʻokoʻa i luna
I love you in more ways than you can imagine	Makemake au iā ʻoe ma nā ʻano ʻē aʻe ma mua o kou hiki ke noʻonoʻo
I might be out	Aia paha wau ma waho
I can cut it small	Hiki iaʻu ke ʻoki liʻiliʻi
I had a good feeling wearing that dress	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo maikaʻi i ke kau ʻana i kēlā lole
I did it in order to keep the look straight	Ua hana wau i mea e mālama ai i ka helehelena pololei
I don’t know what to think	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e manaʻo ai
I have to leave this camp today	Pono wau e haʻalele i kēia kahua hoʻomoana i kēia lā
I think it’s worth it	Manaʻo wau he mea pono ia
I turned and hurried back to my office	Huli au a hoʻi wikiwiki i koʻu keʻena
I was shown the possibilities	Ua hōʻike ʻia iaʻu i nā mea hiki
I can’t think of this life alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia ola wale nō
I'll call him first thing in the morning	E kelepona mua au iā ia i ke kakahiaka
Some of the other people around were also strangers	He poʻe malihini pū kekahi o nā poʻe ʻē aʻe a puni
I don’t think some of the fishermen can see that well	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i kekahi o nā lawaiʻa ke ʻike maikaʻi
I rang the bell and waited	Hoʻokani wau i ka bele a kali
But I didn’t wait long	ʻAʻole naʻe au i kali lōʻihi
A lot of people went to this	Nui ka poʻe i hele i kēia
I knew I was wrong	Ua ʻike au ua hewa koʻu manaʻo
I now give the drug one, male and group	Hāʻawi wau i kēia manawa i ka lāʻau hoʻokahi, kāne a me ka hui
I had trouble there	Ua pilikia au ma laila
I fell on my knees at the side	Kulou iho au i ko'u mau kuli ma ka aoao
It is common among children everywhere	He mea maʻamau i waena o nā keiki ma nā wahi a pau
Government services began the next day	Ua hoʻomaka nā lawelawe aupuni i ka lā aʻe
Let me tell you my story	E ʻae wau i kaʻu moʻolelo e haʻi iā ʻoe
The discussions were fruitless	ʻAʻole i hua nā kūkākūkā
I heard he had a heart disease	Ua lohe au he ma'i pu'uwai kona
I’m not very good at that	ʻAʻole wau i maikaʻi loa i kēlā
I don’t remember being punished by my parents	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo ua hoʻopaʻi ʻia e koʻu mau mākua
I knelt face down with him	Kukuli au i ka pae maka me ia
If I had not brought you here	Ina aole au i lawe mai ia oukou maanei
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
A group of men left the dress	Ua haʻalele kekahi pūʻulu kāne i ka lole
I have a little surprise for you	He wahi kahaha ka'u ia oe
I looked up and cried	Nānā wau i luna a kanikau
He reunited with the five	Ua hui hou ʻo ia i ka ʻelima
I say unto you, it is an oath, and no threat	Ke hai aku nei au ia oukou, he olelo hoohiki ia aole he hooweliweli
I was killed	Ua pepehi ʻia au
I didn’t think it was a volunteer	ʻAʻole wau i manaʻo he manawaleʻa
I can't tell you what's inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka mea i loko
I want to join your team from now on	Makemake au e komo i kāu hui mai kēia manawa
There is a lot of history to support that	He nui ka moʻolelo e kākoʻo ana i kēlā
It’s just beautiful	He nani wale
I don’t really want to	ʻAʻohe oʻu makemake maoli
I started counting my movements in my head	Ua hoʻomaka wau e helu i kaʻu mau neʻe i koʻu poʻo
I see you traditional bows	ʻIke au iā ʻoe nā kakaka kuʻuna
I really like art, more photography	Nui koʻu makemake i ka hana noʻeau, ʻoi aku ka paʻi kiʻi
I just wanted to prove myself	Ua makemake wale au e hooiaio ia'u iho
I couldn’t talk to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia
A married man decides, but they are on vacation	Hoʻoholo kekahi kāne male, akā aia lāua i ka hoʻomaha
I want to work hard for my dream	Makemake au e hana ikaika no kaʻu moeʻuhane
I learned this the hard way	Ua aʻo au i kēia ma ke ala paʻakikī
I love taking care of her	Aloha au i ka mālama ʻana iā ia
I went there once	Ua hele au i laila i hoʻokahi manawa
I am an evil spirit	He ʻuhane ʻino wau
I decided to go inside the house once	Ua hoʻoholo wau e hele i loko o ka hale i hoʻokahi manawa
I also worked on a model	Ua hana pū au ma kahi hoʻohālike
I wondered if he hated me	Ua noʻonoʻo wau inā inaina ʻo ia iaʻu
I want you to take her out	Makemake au e lawe ʻoe iā ia i waho
A card slipped from his board	Ua paheʻe kekahi kāleka mai kona papa
It’s an honorable idea if it’s silly	He manaʻo hanohano inā lapuwale
I was allowed to take notes	Ua ʻae ʻia au e lawe i nā memo
I just had to cut the shirt	Pono wau e ʻoki i ka pālule wale nō
It is good that man has work	He mea maikai ke kanaka he hana
I was the only hand left	ʻO wau wale nō ka lima i koe
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
I loved everything about this place	Ua makemake au i nā mea a pau e pili ana i kēia wahi
The sound of the wind in the window that was slightly open	ʻO ke kani ʻana o ka makani ma ka puka makani i wehe iki ʻia
I took a box of beer	Lawe au i kahi pahu pia
I had no time to be happy in their lives	ʻAʻohe oʻu manawa e hauʻoli ai i ko lākou ola ʻana
And I took another to my mouth, and he wept	Lawe au i kekahi ma ko'u waha, a kaniuhu iho la ia
I followed and we sat in the chair	Hahai au a noho māua ma ka noho
It’s a fugitive of some kind	He mea mahuka o kekahi ano
I was very afraid of hunger and thirst	Ua makaʻu loa au i ka pōloli a i ka make wai
I received some questions via email from students	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau nīnau ma o ka leka uila mai nā haumāna
I hope you enjoy visiting here often	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka hele pinepine ʻana i ʻaneʻi
I wonder how many people reject it today	Ua noʻonoʻo au i ka nui o ka poʻe i hōʻole iā ia i kēia lā
Most of them were not given a choice	ʻAʻole i hāʻawi ʻia ka nui o lākou i kahi koho
I have many questions to give him answers	He nui kaʻu mau nīnau e hāʻawi aku iā ia i nā pane
I couldn’t help but laugh with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka pū me ia
I look around the table and they are all watching	Nānā au a puni ka pākaukau a ke nānā nei lākou a pau
I saw the show on the news	Ua ʻike au i ka hōʻike ma ka nūhou
I wasn’t too worried	ʻAʻole wau i hopohopo nui
He retired from the game later that year	Ua hoʻomaha ʻo ia mai ka pāʻani ma hope o kēlā makahiki
I don't know anyone like me	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e like me aʻu
I think they wanted me to hear it	Manaʻo wau ua makemake lākou iaʻu e lohe
I enjoyed myself, talking to people and dancing	Ua hauʻoli wau iaʻu iho, e kamaʻilio me nā kānaka a me ka hula
I just thought it was the best choice	Ua manaʻo wale wau ʻo ia ka koho maikaʻi loa
There was a free room to keep us and the coffee shop	He lumi hakahaka e mālama iā mākou a me ka puna kope
I asked where he was	Nīnau au i hea ʻo ia
I lay down again in bed	Ua moe hou au ma kahi moe
I fix the problems	Hoʻoponopono wau i nā pilikia
I have done something wrong	Ua hana au i kahi mea ʻino
I was seized with fear	Ua paa au i ka makau
I hit that lock before the last turn	Ua hahau au ia pani ma mua o ka huli hope
He is a candidate	He moho ia
I will say again, use common sense	E ʻōlelo hou au, e hoʻohana i ka noʻonoʻo maʻamau
I can’t wait to get a copy	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kiʻi i kope
I left one question sticking out from the first question	Ua waiho au i hoʻokahi nīnau e kau ana mai ka nīnau mua
I raised my hand and went back	Hāpai au i kuʻu lima a hoʻi i hope
I give this advice in good economic times as well	Hāʻawi wau i kēia ʻōlelo aʻo i nā wā waiwai maikaʻi pū kekahi
I decided to get down to business	Ua hoʻoholo wau e iho i ka ʻoihana
I didn’t shoot the man	ʻAʻole wau i pana i ke kanaka
I untied my neck before answering	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī ma mua o ka pane ʻana
I sat on the edge of my bed	Noho au ma ka lihi o koʻu wahi moe
I stick mine with his	Hoʻopaʻa wau i kaʻu me kāna
A major change is approaching	Ke kokoke mai nei kahi hoʻololi nui
I need to exercise	Pono wau e hoʻoikaika kino
I have to do things	Pono wau e hana i nā mea
No one else knew about his actions	ʻAʻohe ʻike ʻē aʻe i ʻike e pili ana i kāna hana
I knew you were leaving	Ua maopopo iaʻu e haʻalele ana ʻoe
I know he wasn't very quiet	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole i hāmau loa iā ia
I did well, thanks	Ua hana maikaʻi wau, mahalo
My breath is gone	Ua pau loa ko'u hanu
I was just a kid then	He kamaliʻi wale nō wau ia manawa
I can't tell you what	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka mea
I see them all over the sky sometimes	ʻIke au iā lākou a puni ka lani i kekahi manawa
A spirit teacher told me to try computer science	Ua ʻōlelo mai kekahi kumu ʻuhane iaʻu e hoʻāʻo i ka ʻoihana kamepiula
She was a loving woman and a humble spirit	He wahine aloha a he uhane akahai
A research team will be set up to assist her	E hoʻonohonoho ʻia kahi hui noiʻi e kōkua iā ia
I asked him at the time	Ua nīnau au iā ia i ka manawa
Academic education is not very strict	ʻAʻole ʻoʻoleʻa loa ka hoʻonaʻauao naʻauao
I didn’t want to spread my love	ʻAʻole au i makemake e hoʻolaha i koʻu aloha
I sealed it to our parents	Ua sila au iā ia i ko mākou mau mākua
I found a competition board for you	Ua loaʻa iaʻu kahi papa hoʻokūkū no ʻoe
I cried when I touched it	Paʻe ka uwē iaʻu i ka hoʻopā ʻana
I believed his words at first	Manaʻoʻiʻo wau i kāna mau ʻōlelo i ka wā mua
I call it a speech, but that’s it	Kāhea wau he haʻiʻōlelo, akā ʻo ka mea
I jumped on the roof of the next house	Lele au ma luna o ke kaupaku o ka hale aʻe
I hear you are good students	Lohe au he mau haumana maikai olua
I think one of my problems is psychological	Manaʻo wau he psychological kekahi o kaʻu pilikia
It is a true and true blessing to the world	He hoʻomaikaʻi pono a ʻoiaʻiʻo i ka honua
I wondered who her last lover was	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai kāna ipo hope loa
I knew it was fun	Ua ʻike wau he mea leʻaleʻa ia
I’m looking at him now	Ke nānā nei au iā ia i kēia manawa
The lights were on in the house on the other side of the street	Ua ʻā ke kukui ma ka hale ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli
I think today will be easy for you	Manaʻo wau e maʻalahi kēia lā iā ʻoe
I'll drive there	Naʻu nō e hoʻokele i laila
The building has the highest elevation to the west	Aia ke kiʻekiʻe nui o ka hale i ke komohana
I acted fast at first	Ua hana wikiwiki au i ka wā mua
It’s a cultural difference	He ʻokoʻa moʻomeheu
Another problem is mine	ʻO kekahi pilikia ʻo ia kaʻu
I think we are strangers to each other	Manaʻo wau he malihini mākou i kekahi i kekahi
I have a large family and a business	He ʻohana nui koʻu a he ʻoihana
I stood in the doorway, where he didnʻt see me	Kū wau ma ka puka, kahi āna i ʻike ʻole mai ai iaʻu
There was a black look in his eyes and he nodded	He nānā ʻeleʻele ma luna o kona mau maka a kunou maila ʻo ia
A fireplace was also provided for cooking	Ua hoʻolako pū ʻia kahi kapuahi no ka kuke ʻana
It was widely released	Ua hoʻokuʻu nui ʻia
I need to call	Pono wau e kelepona
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I wrote an article last night	Ua kākau wau i kahi moʻolelo i ka pō nei
I burned the midnight oil, put on all my work	Ua puhi au i ka aila aumoe, kau i kaʻu mau hana a pau
I know your mom is related to him	Ua maopopo ia'u e pili ana ko mama me ia
Most black market assets are moving there	Ke neʻe nei ka nui o nā waiwai mākeke ʻeleʻele ma laila
I choose my steps carefully	Ke koho nei au i ko'u mau kapuai me ka akahele
I can't tell you any of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kekahi o kēia
I kind of tried, at first	Ua ʻano hoʻāʻo wau, i ka wā mua
I hoped to see my soul mate	Ua manaʻolana wau e ʻike i koʻu hoa ʻuhane
I waited for your direction	Ua kali au i kāu kuhikuhi
I have to say it’s better than usual	Pono wau e ʻōlelo ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka maʻamau
I looked at myself in the rearview mirror	Nānā wau iaʻu iho ma ke aniani ʻike hope
I would be happy to take the risk of protecting your property	ʻOliʻoli wau i ka pōʻino no ka pale ʻana i kāu waiwai
The night just wasn’t good	ʻAʻole maikaʻi ka pō wale nō
I told him to do it for me	Ua ʻōlelo au iā ia e hana mai iaʻu
I couldn’t believe his strength	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona ikaika
I will take this time to wash it	E lawe au i kēia manawa e holoi ai
A brief silence followed, then	He hāmau pōkole i ukali ʻia, a laila
I don’t want an immediate answer	ʻAʻole wau makemake i ka pane koke
I didn’t want to get into something like this	ʻAʻole au i makemake e komo i kekahi mea e like me kēia
I told her it was probably a woman	'Ōlelo wau iā ia, he wahine paha ia
I drove to tell you so	Ua kipaku au e hai aku ia oe pela
I do not intend to include that description	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻokomo ʻia i kēlā wehewehe
I wanted something special today	Ua makemake au i mea kūikawā kēia lā
I ran away on the three -block trail	Ua he'e au ma ke alahele ekolu poloka
I started my car and headed out	Hoʻomaka wau i kaʻu kaʻa a hoʻi i waho
I am happy to welcome you and your team above	Hauʻoli wau e hoʻokipa iā ʻoe a me kāu hui ma luna
I see your anger flying	ʻIke wau i kou inaina i ka lele
I wanted to go out	Ua makemake au e hele i waho
I have a natural way of feeding people	He ʻano kūlohelohe koʻu e hānai i nā kānaka
I couldn’t promise him anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki iā ia i kekahi mea
I don't think he went out	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hele i waho
I struggle with darkness and depression	Ke hakakā nei au i ka pōʻeleʻele a me ke kaumaha
I played him a lot for months	Ua pāʻani nui au iā ia no nā mahina
I need to understand what’s going on	Pono wau e hoʻomaopopo i ka mea e hana nei
I was confident and scared	Ua hilinaʻi au a me ka makaʻu
I could never see him again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou aku iā ia
There is a reason you know better than anyone else	He kumu āu i ʻike maikaʻi ai ma mua o kekahi
I knew it but I didn't know who it was	Ua maopopo loa iaʻu akā ʻaʻole maopopo iaʻu ʻo wai
I won’t tell you about that	ʻAʻole wau e haʻi iā ʻoe e pili ana i kēlā
I counted seven bottles on the table	Helu au i ehiku omole ma ka papakaukau
I was happy to be out in the fresh air	Ua hauʻoli wau i ka hele ʻana i waho i ka ea hou
I see every cell of your kind	ʻIke wau i kēlā me kēia cell o kou ʻano
I roll my eyes every now and then	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka i kēlā me kēia manawa
I can’t leave them there like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā lākou ma laila e like me kēlā
I pulled before my strength to threaten you	Ua huki au ma mua o koʻu ikaika e hoʻoweliweli iā ʻoe
I can give you the excitement	Hiki iaʻu ke hāʻawi i ka pīhoihoi
I have to live with myself	Pono wau e noho me aʻu iho
I made some really good friends there	Ua loaʻa iaʻu nā hoaaloha maikaʻi loa ma laila
The next month, he won	I ka mahina aʻe, ua lanakila ʻo ia
I opened my phone and tried to call him again	Ua wehe au i kaʻu kelepona a hoʻāʻo e kelepona hou iā ia
I signed him about to rock	Ua pūlima au iā ia e pili ana i ka pōhaku
I recommend it to my family and friends	Paipai au iā ia i koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
A young woman opened the door	Ua wehe kekahi wahine ʻōpio i ka puka
I looked at what he gave me	Ua nānā au i nā mea āna i hāʻawi mai ai iaʻu
I have these six ideas that you can see	Ua loaʻa iaʻu kēia manaʻo ʻeono āu e ʻike ai
It was big and terrible	He mea nui a weliweli
I bought it to help me pay for this	Ua kūʻai aku au iā ia e kōkua iaʻu e uku no kēia
A real blue smile	He minoʻaka uliuli maoli
I was missing for a month	Ua nalowale au no kahi mahina
I want to see the air	Makemake au e ʻike i ka ea
The young are fed a lot of fruit	Hānai nui ʻia nā ʻōpiopio i ka hua
I have to leave this ship	Pono wau e haʻalele i kēia moku
I haven’t cut the cable for times like this	ʻAʻole au i ʻoki i ke kaula uwea no nā manawa like me kēia
I have a large hire, man	He nui ka'u hoolimalima, e ke kanaka
I can wait a little longer	Hiki iaʻu ke kali liʻiliʻi
I listened and there was no word	Ua hoʻolohe au a ʻaʻohe ʻōlelo
I’m not very good	ʻAʻole maikaʻi loa wau
I did not think you would kill the child	ʻAʻole au i manaʻo e pepehi ʻoe i ke keiki
I am not a threat to him or to you	ʻAʻole wau he mea hoʻoweliweli iā ia a iā ʻoe
I guess if it wasn’t	Manaʻo wau inā ʻaʻole ia
I thought you let me go	Ua manaʻo wau ua hoʻokuʻu ʻoe iaʻu
I don’t have time to run	ʻAʻohe oʻu manawa e holo ai
He lost this battle but won the battle	Ua eo ʻo ia i kēia kaua akā ua lanakila ʻo ia i ke kaua
I love you and appreciate you very much	Aloha au iā ʻoe a mahalo nui iā ʻoe
You can see my soul	Hiki iā ʻoe ke ʻike i koʻu ʻuhane
I would like to know if the spy has been cast	Makemake au e ʻike inā ua hoʻolei ʻia ka kilo
I gave him three copies	Hāʻawi au iā ia i ʻekolu kope
I have to find my mother	Pono wau e ʻimi i koʻu makuahine
I don't like sour drinks	ʻAʻole au makemake i ka inu ʻawaʻawa
A person can take a lot	Hiki i ke kanaka ke lawe i ka nui
I can't answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku
I was safe in my position	Ua palekana au ma koʻu kūlana
Now I ran into the grass	I kēia manawa ua heʻe au i ka mauʻu
I think they knew you were safe then	Manaʻo wau ua ʻike lākou ua palekana ʻoe i kēlā manawa
I think this is the opposite of reality	Manaʻo wau he mea kūʻē kēia i ka mea maoli
I can imagine it growing	Hiki iaʻu ke manaʻo e ulu ana
I almost fell to the ground first	ʻaneʻane hāʻule mua au i ka lepo
I think you are all right	Manaʻo wau ua pau kou ʻike
I want to get to know you badly	Makemake au e ʻike ʻino iā ʻoe
I can’t remember the conversation or the look on his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke kamaʻilio ʻana a me kona helehelena
I’m not the kind of girl who sleeps around	ʻAʻole wau ke ʻano o ke kaikamahine i moe a puni
The door is locked with a key	Hoʻopaʻa ʻia ka puka ma kahi o kahi kī
I couldn’t do without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o ia
I shook my head hard, trying to clear my thoughts	Luliluli ikaika au i koʻu poʻo, e hoʻāʻo ana e hoʻomaʻemaʻe i koʻu mau manaʻo
A torn garment was wrapped around his waist	He lole nahaehae i wili ia ma kona puhaka
Sometimes my stomach hurts	He ma'i ko'u opu i kekahi manawa
I can see why people want to hurt him	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e makemake ai nā kānaka e hōʻeha iā ia
Burns has a lot of influence in the team	Nui ka mana o Burns ma ka hui
I rarely read the newspaper	Kakaikahi au i heluhelu i ka nupepa
Now it is converted into a hotel	I kēia manawa ua hoʻololi ʻia i hōkele
I was about to break down, again	Ua kokoke au e wāwahi, hou
I can't believe you came for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hele mai ʻoe noʻu
I want you to take care of them	Makemake au e hana mālie ʻoe iā lākou
I kept my posture with a nod	Mālama wau i koʻu ʻano me ke kunou
I forgive you	E kala aku ana au
I'm sitting in the back	E noho ana au ma hope
The wood that is put in the cake must come out clean	Pono e puka maʻemaʻe ka lāʻau i hoʻokomo ʻia i loko o ka keke
I was completely covered with dirt	Ua uhi loa au i ka lepo
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
I cleaned up the yard and went back to my office	Ua hoʻomaʻemaʻe au i ke kahua a hoʻi i koʻu keʻena
It is a fabric and cloth manufacturer	He mea hana lole a me ka lole
I need to humble my life	Pono au i ka hoʻohaʻahaʻa i koʻu ola
I thought of her, and she cared for me too	Manaʻo wau iā ia, a mālama pū ʻo ia iaʻu
I smelled, and he opened the door	Kuno wau, a wehe ʻo ia i ka puka
A miserable home life	He ola home pōʻino
Bird was known for his knowledge of chemistry	Ua kaulana ʻo Bird no kona ʻike kemika
I was here a few years ago but I had to leave	Aia wau ma ʻaneʻi i kekahi mau makahiki i hala akā pono wau e haʻalele
I think it’s very beautiful	Manaʻo wau he nani loa
I am not your partner	ʻAʻole wau ʻo kou hoa hana
My last one was a difficult relationship	He pilina paʻakikī koʻu hope loa
I didn’t know the body could do that	ʻAʻole au i ʻike e hiki i ke kino ke hana pēlā
I immediately wanted to leave him	Makemake koke wau e haʻalele iā ia
Storm is the first and last leader	ʻO Storm ka poʻokela mua a hope
I have no problem with his instructions	ʻAʻohe pilikia oʻu ma muli o kāna mau kuhikuhi
Two of his older brothers played college football	Ua pâ'ani 'elua kona mau kaikua'ana i ka pôpeku kulanui
I have to agree with him	Pono wau e ʻae me ia
I owe the ice machine to follow	ʻaiʻē au i ka mīkini hau e hahai
I think you saw yourself sleeping	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kou hiamoe ʻana
I stood up and looked at my hands	Kū wau i luna, a nānā i koʻu mau lima
I breathed deeply, thankful for the loneliness and safety	Ua hanu nui au, mahalo no ka mehameha a me ka palekana
I don't let anyone see my face	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e ʻike i koʻu helehelena
I can't believe you did this to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻoe i kēia iaʻu
No company is closed	ʻAʻole kahi hui i pani ʻia
I can’t drive that car	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokele i kēlā kaʻa
I can't give it to you without taking something from her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe me ka lawe ʻole ʻana i kekahi mea mai iā ia
I followed after	Ua hahai au mahope
I was told to go ahead for prayer	Ua ʻōlelo ʻia au e hele i mua no ka pule
I am here today for his accuracy	Aia wau i kēia lā no kona pololei
I think of my own parents	Manaʻo wau i koʻu mau mākua ponoʻī
We need to look ahead	Pono kākou e nānā i mua
Park broke the top leadership structure	Ua wāwahi ʻo Park i ke alakaʻi alakaʻi kiʻekiʻe
He was known as a promoter	Ua ʻike ʻia ʻo ia he mea noiʻi hoʻohiki
A quick look at some of the rooms confirmed	Ua hōʻoia ka nānā wikiwiki ʻana i kekahi mau lumi
I think we will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi kāua
I think that's the nature of these things	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o kēia mau mea
Everything is style	He kaila nā mea a pau
I don’t have time for health problems	ʻAʻohe oʻu manawa no ka pilikia olakino
I want to work closer to the topic	Makemake au e hana kokoke i ke kumuhana
I didn’t want to forget him	ʻAʻole au i makemake e poina iā ia
I killed your brother	Ua pepehi au i kou kaikunane
I cried in anger	Ua uē au i ka huhū
I give them all a good hug	Hāʻawi wau iā lākou a pau i kahi pūliki maikaʻi
I have given you something better	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i kahi mea maikaʻi aʻe
I called him	Ua kāhea aku au iā ia
I have to wait until tomorrow	Pono wau e kali a hiki i ka lā ʻapōpō
I will have to wait until you are safe	Pono wau e kali a hiki i kou noho ʻana i kahi palekana
I told you we were friends	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hoaloha kāua
He pulled everything in those last two games	Ua huki ʻo ia i nā mea a pau ma kēia mau pāʻani hope ʻelua
I have a defense system like a cow	Loaʻa iaʻu kahi ʻōnaehana pale e like me ka bipi
I don’t need anything else	ʻAʻole pono wau i kekahi mea ʻē aʻe
I could hear between his words	Hiki iaʻu ke lohe i waena o kāna mau ʻōlelo
We will miss him very much	E minamina nui kākou iā ia
The legs and skin of both men were orange	He ʻalani nā wāwae a me ka ʻili o nā kāne ʻelua
I think this sweater is a great idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi loa kēia sweater
I didn’t want those things to be rushed	ʻAʻole au i makemake e wikiwiki ʻia kēlā mau mea
I couldn’t bear to laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka ʻakaʻaka
I can't understand the language	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻōlelo
I wanted to sit in his arms	Ua makemake au e noho ma kona lima
I entered the house with love	Ua komo au i ka hale me ke aloha
I told them to hurry to the farm	Ua ʻōlelo au iā lākou e wikiwiki i ka mahiʻai
I didn’t really like the doctor	ʻAʻole au i makemake nui i ke kauka
Your life is a weapon	He mea kaua kou ola
I let go of my body to his, my tongue to his	Hoʻokuʻu au i koʻu kino i kona, koʻu alelo i kona
I want to see a prosperous world	Makemake au e ʻike i kahi honua holomua
I can’t really remember how it worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo pono i ka hana ʻana
I can't say anything that hasn't been revealed	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea i hōʻike ʻole ʻia
I have to hurt in silence	Pono wau e ʻeha me ka hāmau
I didn’t really like flying	ʻAʻole wau i makemake nui i ka lele
I can't tell you any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi hou aku iā ʻoe
I think the government news was announced tonight	Ke manaʻo nei au ua hoʻolaha ʻia ka nūhou aupuni i kēia pō
I just looked quick	Ua nānā wikiwiki wale au
I have strong legs	He mau wāwae ikaika koʻu
I laughed and picked it up	Ua ʻakaʻaka wau a ua ʻohi iho
I closed my eyes and took another deep breath	Ua pani au i koʻu mau maka a huki hou i ka hanu hohonu
I remember that terrible man	Hoʻomanaʻo wau i kēlā kanaka weliweli
I’m not learning	ʻAʻole wau e aʻo ana
I don't know how anyone came out	ʻAʻole au i ʻike i ka puka ʻana o kekahi
I cut my coffee a little	Ua ʻoki liʻiliʻi wau i kaʻu kofe
I kept calm	Ua hoomau au i ka malie
It was as if my ears were pricked up	Me he mea lā ua paʻa koʻu mau pepeiao
I only went to visit him once	Hoʻokahi wale nō manawa aʻu i hele ai e kipa iā ia
I looked for the place where he told me	Huli au i kahi āna i ʻōlelo mai ai iaʻu
After a few seconds, the light goes out	Ma hope o kekahi mau kekona, pio ke kukui
I began to develop my taste buds	Ua hoʻomaka wau e hoʻomohala hou i koʻu ʻano ʻono
Maybe you can compliment her	Hiki paha iā ʻoe ke hoʻomaikaʻi iā ia
I'm afraid to search	Makaʻu wau e huli
I was very surprised	Kahaha loa au
I don’t ask for help or things	ʻAʻole au e noi i ke kōkua a i ʻole nā ​​mea
I came back to mind, and I thought	Ua hoʻihoʻi au i ka manaʻo, a manaʻo wau
I gave him simple advice	Ua hāʻawi wau iā ia i nā ʻōlelo aʻo maʻalahi
I wasn’t dreaming then	ʻAʻole wau i moeʻuhane ia manawa
I jumped out of the calabash and ran after him	Lele au i waho o ka ipu a holo ma hope ona
A man came out of a black hole	Ua puka mai kekahi kanaka mai kahi puka ʻeleʻele
I can sit with four	Hiki iaʻu ke noho me ʻehā
I tried to avoid laughing	Ua ho'āʻo wau e pale i ka ʻakaʻaka
I will leave in the morning	E haʻalele wau i ke kakahiaka
I was in a stolen car	Aia au ma kahi kaʻa ʻaihue
I didn’t miss anything there	ʻAʻohe mea i nalowale iaʻu ma laila
I always sit in the upper right corner	Noho mau au ma ke kihi ʻākau o luna
I think he did something to turn my attention	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i mea e hoʻohuli ai i koʻu manaʻo
I quickly pressed the button	Paʻi wikiwiki au i ke pihi
I was only a few feet from the fire	He mau kapuai wale no au mai ke ahi aku
I hadn’t thought about this in months	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēia mea i nā mahina
I got a cell phone	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona hele ʻole
I think he went with friends	Manaʻo wau ua hele ʻo ia me nā hoaaloha
I don't think you are her granddaughter	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo ʻoe kāna moʻopuna
There is a door on the other side	Aia kekahi puka ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I have to run and stop	Pono au e holo a kū
I live here, alive	Noho au maanei, ola
I thought about him for thirty years	Ua noʻonoʻo wau iā ia he kanakolu makahiki
I want to understand the reason	Makemake au e hoʻomaopopo i ke kumu
I do three things at once	ʻEkolu mau mea aʻu e hana nei i ka manawa hoʻokahi
I can do it every hour	Hiki iaʻu ke hana i kēlā me kēia hola
I trampled forward and fell	Hehi au i mua a hina
I was just going to the fence on the street	E hele wale ana au i ka pā ma ke alanui
I had a lot of depression	Ua loaʻa iaʻu ke kaumaha nui
I want to save you from destruction	Makemake au e hoʻopakele iā ʻoe mai ka luku ʻana
I trust you to do something	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe e hana i kekahi mea
I love saving my pictures	Makemake au i ka ho'ōla ʻana i kaʻu mau kiʻi
I think at dinner time	Manaʻo wau i ka wā ʻaina ahiahi
I began to separate the voices of the world	Ua hoʻomaka wau e hoʻokaʻawale i nā leo o ka honua
I am a white Hispanic	He Hispanic keʻokeʻo au
I haven't slept in the last five nights	ʻAʻole wau i hiamoe i nā pō ʻelima i hala
A staircase leads to the main entrance	Holo kahi alapiʻi i ka puka nui
I liked this story because they were important people	Ua makemake au i kēia moʻolelo no ka mea he poʻe koʻikoʻi lākou
I didn’t allow myself to agree	ʻAʻole wau i ʻae iaʻu iho e ʻae
I can swear my son called me	Ua hiki ia'u ke hoohiki ua kahea mai kuu keiki ia'u
I go to do the work of the living	Hele au e hana i ka hana o ka poe ola
I told the driver to pull up	Ua haʻi au i ke kalaiwa e huki
Sometimes he was close to death	I kekahi mau manawa ua kokoke ʻo ia i ka make
I asked him if he had tried	Ua nīnau au iā ia inā ua hoʻāʻo ʻo ia
I refused to let him go	Ua hōʻole wau e hoʻokuʻu iā ia
I choose friends and connect with them	Koho au i mau hoaaloha a pili pū me lākou
I really want to see this for myself, someday	Nui koʻu makemake e ʻike i kēia iaʻu iho, i kekahi lā
I will leave politics	E haʻalele wau i ka politika
I had nothing else to do but at home	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e hana ai akā hoʻi i ka home
I love everything about him	Aloha au i nā mea a pau e pili ana iā ia
I love them here with me	Aloha au iā lākou ma ʻaneʻi me aʻu
I did not say a word	ʻAʻole wau i ʻōlelo i hoʻokahi ʻōlelo
Yes I am crazy	ʻAe wau he mea pupule
I tried to stop him, to think about my drive	Ua ho'āʻo wau e ālai iā ia, e noʻonoʻo i kaʻu kalaiwa
I was too tired to work	Ua luhi loa au i ka hana ʻana
I can spell myself there	Hiki iaʻu ke kilokilo iaʻu iho ma laila
I was a little disappointed	Ua hoka iki au
I found you and saw something beautiful	Ua loaʻa iaʻu ʻoe a ʻike i kahi mea nani
I want you to live	Makemake au e ola ʻoe
A large lump began to sound	Ua hoʻomaka ke kani ʻana o kahi puʻupuʻu nui
I didn't know you were thinking this	ʻAʻole wau i ʻike e noʻonoʻo ana ʻoe i kēia
I will not leave him	ʻAʻole au e haʻalele iā ia
It was because of the cold that his skin crawled	No ke anu anu i kokolo ai kona ili
I’m not ready to see	ʻAʻole wau mākaukau e ʻike
A shadow fell on him	Ua hāʻule kekahi aka ma luna ona
I said it was over	Ua ʻōlelo au ua pau
I can’t fight for myself right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā noʻu iho i kēia manawa
A medical center is necessary at home, dear	Pono kahi hale lapaʻau i ka home, e ke aloha
I need to start swimming now	Pono wau e hoʻomaka i ka ʻauʻau i kēia manawa
Then I knew she was alive	A laila ʻike wau ua ola
I do not know what he is like	ʻAʻole au i ʻike i kona like
I am going with my daughter	E hele ana au me ka'u kaikamahine
We have the power of a great idea	Loaʻa iā mākou ka ikaika o kahi manaʻo nui
I met him some time ago	Ua hui au me ia, i kekahi manawa aku nei
I am on the verge of death right now	Aia wau ma ka ʻaoʻao o ka make i kēia manawa
I looked at the evening classes	Ua nānā au i nā papa ahiahi
I was angry and decided he was laughing a little	Huhu au a hoʻoholo wau he ʻakaʻaka iki kāna
I tried to wash it, but it didn't work	Ua hoʻāʻo wau e holoi, akā ʻaʻole pono
I am a monster in the dark	He monster au i ka pouli
I just hope they stay here forever	Manaʻo wale wau e noho mau lākou ma ʻaneʻi
I think he is alive now	Manaʻo wau e ola ana ʻo ia i kēia manawa
I first looked at the paper	Ua nānā mua au ma ka pepa
I want people to say what they think	Makemake au i ka poʻe e ʻōlelo i ko lākou manaʻo
I am very attached to your carelessness	Ua pipili loa au i kou malama ole
I made my first mistake	Ua hana mua wau i kaʻu hewa mua
The passing of the old kingdom	ʻO ka hala ʻana o ke aupuni kahiko
I thought he would bring it back	Ua manaʻo wau e hoʻihoʻi ʻo ia i hope
I can’t choose just one	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho i hoʻokahi wale nō
I appreciated his decision	Ua mahalo au i kāna hoʻoholo
I go back to my section	Hoʻi hou au i koʻu māhele
A slap on his neck woke him up the next morning	ʻO ka paʻi ʻana i kona ʻāʻī i hoʻāla iā ia i ke kakahiaka aʻe
I will bear thee children	Na'u no e hanau keiki nau
I look forward to seeing your eyes again	Ke kali nei au e ʻike hou i kou mau maka
I would highly recommend you and your team	E paipai nui wau iā ʻoe a me kāu hui
I need to think and throw in the defense	Pono wau e noʻonoʻo a hoʻolei i ka ʻōlelo pale
Many people were surprised	Nui ka poʻe i kāhāhā
It would be better for me not to live with such an Emperor	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu noho ʻole ʻana me ia ʻano Emepera
A woman jumped from the other side	Ua lele mai kekahi wahine mai ke ala ʻē aʻe
I could see his eyes were full of fear	Ua ʻike au ua piha kona mau maka i ka hopohopo
I began to wonder why this was	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i ke kumu o kēia
I think that's you	Manaʻo wau ʻo ʻoe kēlā
I hope to hit this page soon	Manaʻolana wau e kikeke koke i kēia ʻaoʻao
I was relaxed and happy	Hoʻomaha a hauʻoli hoʻi au
I told him exactly what had happened	Ua haʻi pololei wau iā ia i ka mea i hana ʻia
Perhaps I will continue	E mau ana paha au
A hell of a lot more	He hell o ka nui hou aku
I will allow my words to describe my life	ʻAe wau e ʻae i kaʻu mau ʻōlelo e hōʻike i koʻu ola
I think maybe some of you have come out	Manaʻo wau ua puka paha kekahi o kou poʻe i waho
I didn’t want independence	ʻAʻole au i makemake i ke kūʻokoʻa
I improve my life	Hoʻoikaika au i koʻu ola
I know you can't wait for that	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kali no kēlā
I can’t take it that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe pēlā
I went out in three weeks	Ua hele au i waho i loko o ʻekolu pule
I smiled sadly at them all, and looked back	Ua minoʻaka au me ke kaumaha iā lākou a pau, a huli i hope
I went back to my room	Hoʻi au i loko o koʻu lumi
I need to see him touch me	Pono wau e ʻike iā ia e hoʻopā mai iaʻu
I want one thing and only one thing	Makemake au i hoʻokahi mea a hoʻokahi wale nō mea
Transportation has continued since construction was completed	Ua hoʻomau ka lawelawe kaʻa ʻana mai ka pau ʻana o ke kūkulu ʻana
Little by little, they had to work until we moved on	Mahu iki, pono lākou e hana a hiki i ko mākou neʻe ʻana
I think under the air	Ke manaʻo nei au ma lalo o ka lewa
The spirit of wealth is patient	Hoomanawanui ka uhane waiwai
I just remember seeing my father cry for me	Hoʻomanaʻo wale wau i ka ʻike ʻana i koʻu makuakāne e uwē ana iaʻu
I would like to change this belt	Makemake au e hoʻololi i kēia kāʻei
I will not serve him in two ways	ʻAʻole au e lawelawe iā ia i ʻelua ala
I train my body to him	Hoʻoikaika au i koʻu kino iā ia
I think there may be thunder in the air	Manaʻo wau aia paha he hekili ma ka lewa
I told the women to go home	Ua ʻōlelo au i nā wahine e hoʻi i ko lākou home
I have nothing to be angry about	ʻAʻohe aʻu mea e huhū ai
I strongly recommend this residence	Paipai ikaika wau i kēia hale noho
I went back to the lobby to hang out	Hoʻi au i ka lobby e kau ai
I used it in the office	Ua hoʻohana au ma ke keʻena
I think you are in the same way as we are	Manaʻo wau aia ʻoe ma ke ʻano like me mākou
I went straight across the street to another room	Hele pololei au ma kēlā ʻaoʻao o ke alahele i kahi keʻena ʻē aʻe
I tried hard to see you	Ua hoʻoikaika au e ʻike iā ʻoe
I don’t stay a day there now	ʻAʻole au e noho i hoʻokahi lā ma ia wahi i kēia manawa
I decided to go home	Ua hoʻoholo wau e hoʻi i ka home
I'm just watching you play	Ke nānā wale nei au i kou pāʻani ʻana
I can always see his face	Ke ike mau nei au i kona helehelena
I quickly fixed it, with a ribbon	Hoʻoponopono koke wau, me kahi lipine
I demanded to be put back down	Ua koi au e hoʻihoʻi hou iaʻu i lalo
I heard myself groaning greatly	Ua lohe au ia'u iho e kaniuhu nui ana
I miss you so much	Nui koʻu minamina iā ʻoe
I started from his crown and worked my way down	Hoʻomaka wau mai kona lei aliʻi a hana i lalo
I know you are back	ʻIke wau ua hoʻi hou ʻoe
Simple kindness has helped many	Ua kōkua ka lokomaikaʻi maʻalahi i nā mea he nui
I have the latest stuff in stock	Loaʻa iaʻu nā mea hou loa i ka waihona
I asked for your word, that is all	Ua nīnau au i kāu ʻōlelo, ʻo ia wale nō
I looked at each comparison four times	Ua nānā au i kēlā me kēia hoohalike ʻehā manawa
I can see how you two look	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nānā ʻana o ʻolua
I swam to the far side and climbed out	Ua ʻau au i ka ʻaoʻao loa a piʻi i waho
And about to kill me	A e pili ana i ka pepehi iaʻu
A story that should be read appropriately	He moʻolelo e heluhelu ʻia ana he kūpono
A dry wind from the west	He makani maloʻo mai ke komohana mai
I don’t want to do these things	ʻAʻole au makemake e hana i kēia mau mea
I did not know that the day passed quickly	ʻAʻole au i ʻike ua hala koke ka lā
A young woman took him outside	He wahine ʻōpio i lawe iā ia i waho
I like a heavy picture	Makemake au i kahi kiʻi kaumaha
I grabbed him and talked to him	Paʻa wau iā ia a kamaʻilio pū me ia
I’m too late today, I’m too late to finish	Ua lōʻihi wau i kēia lā, ua lohi loa au e hoʻopau
He has great thinking ability	Loaʻa iā ia ka ikaika noʻonoʻo nui
I was given amazing hands all night	Ua hāʻawi ʻia iaʻu nā lima kupaianaha i ka pō a pau
Bread from a boy	He berena mai kahi keikikāne
I opened the white paper and started reading	Wehe au i ka pepa keʻokeʻo a hoʻomaka wau e heluhelu
I didn’t want to develop a sleep habit	ʻAʻole au i makemake e hoʻomohala i kahi maʻamau moe
I want to thank you for one thing, just one	Makemake au e hoʻomaikaʻi iā ʻoe i kekahi mea, hoʻokahi wale nō
I clearly remember each loop being about five miles long	Ua hoʻomanaʻo maopopo wau i kēlā me kēia loop ma kahi o ʻelima mau mile ka lōʻihi
I appreciate everything you have done	Mahalo wau i nā mea a pau āu i hana ai
I just let go of my fruit	Ua hoʻokuʻu wale wau i kaʻu hua
It was absolutely amazing	He mea kupanaha loa ia
I'm not honest when it comes to talking or communicating	'A'ole au i ka 'oia'i'o ma ke kama'ilio 'ana a me ka launa pū 'ana
I defend myself	Ke pale nei au iaʻu iho
The event has dropped five percent from last week	Ua hāʻule ka hanana i ʻelima pakeneka mai ka pule i hala
A person who is afraid of death does not live his life fully	ʻO ke kanaka makaʻu i ka make, ʻaʻole ola piha i kona ola
His father was a coal merchant	He kanaka kuai lanahu kona makuakane
I pull one eye and press forward	Huki au i kekahi maka a kaomi i mua
I knew this was the consequence for us	Ua maopopo iaʻu ʻo kēia ka hopena no mākou
I do not know what will happen to me	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hiki mai ana iaʻu
I'm used to this kind of work	Ua maʻa wau i kēia ʻano hana
I have to accomplish this	Pono wau e hoʻokō i kēia
I show you a difficult one	Ke hōʻike aku nei au iā ʻoe i kahi paʻakikī
I took that as a yes	Ua lawe au i kēlā me he ʻae
I held this for the money	Ua paʻa wau i kēia no ke kālā
I always hated that first day	Ua inaina mau au i kēlā lā mua
I’m trying to really deal with them	Ke hoʻāʻo nei au e mālama maoli me lākou
I have my website like this	Loaʻa iaʻu kaʻu pūnaewele e like me kēia
We had a trip to go to the football season	He huakaʻi a mākou e hele ai i ke kau pōpeku
I do not know what is wrong	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hewa ai
I was young when he told me these things	He ʻōpiopio au i kāna haʻi ʻana mai iaʻu i kēia mau mea
I didn’t want it to be a part of me	ʻAʻole au i makemake e lilo ia i ʻāpana iaʻu
A big smile went over his wide face	He minoʻaka nui i hele aʻe i kona helehelena ākea
Some tables were seated	Ua noho ʻia kekahi mau papaʻaina
I need a moment to reflect on my life	Pono wau i kahi manawa e noʻonoʻo ai i koʻu ola
I took one while I was there	Ua lawe au i kekahi i koʻu noho ʻana ma laila
I think there is more to be seen	Manaʻo wau he mea hou aku e ʻike ʻia
I looked down at the cut to hide my face	Nānā wau i lalo i ka ʻoki e hūnā i koʻu maka
I have to thank my Christian teacher	Pono wau e hoʻomaikaʻi aku i kaʻu kumu Karistiano
I turned my face to the wall	Huli au i koʻu alo i ka paia
I tried not to think too much	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo nui
I am no better than a beaten dog	ʻAʻole wau ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka ʻīlio i hahau ʻia
My work is different now with problems in the classroom	He ʻokoʻa koʻu hana i kēia manawa me nā pilikia i loko o ka lumi papa
I'm afraid the gun is clean	Makaʻu wau ua maʻemaʻe ka pū pāʻani
I can’t give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele
I know you might be angry, so	Ua maopopo iaʻu e huhū paha ʻoe, no laila
I have no notes	ʻAʻohe aʻu mau memo
I really like the color of his eyes	Nui koʻu makemake i ke kala o kona mau maka
I can't look, I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku, ʻaʻole hiki ke hiamoe
I did not understand him	ʻAʻole au i hoʻomaopopo iā ia
I came here today to do some writing	Ua hele mai au ma ʻaneʻi i kēia lā e hana i kekahi palapala
I have not forgotten that, Christian	ʻAʻole au i poina i kēlā, e ke Karistiano
I can send him knowledge in my light	Hiki iaʻu ke hoʻouna aku iā ia i ka ʻike ma koʻu mālamalama
I like to go to an underground gothic club	Makemake au e hele i kahi hui gothic underground
I pulled it out a few weeks ago	Ua huki au ia mea i kekahi mau pule aku nei
I’m not going to make an example	ʻAʻole wau e hana i kahi hiʻohiʻona
I watched his breath, for a long time	Nana wau i ka hanu, no ka manawa lōʻihi
I ask you to take it to heart	Ke noi aku nei au iā ʻoe e lawe i ka naʻau
I learned what it means to be loved	Ua aʻo au i ka manaʻo o ke aloha ʻia mai iā ʻoe
I climbed out of my car and pulled hard	Piʻi au i waho o koʻu kaʻa a ʻōkoʻo ikaika
His family came to see him	Hele mai kona ʻohana a ʻike iā ia
I can’t leave my guests alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kaʻu mau malihini
I can see the paths we left last night	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ala a mākou i haʻalele ai i ka pō nei
I think the roads are clear	Manaʻo wau ua maopopo nā alanui
Thus will I do unto thee and to thy brethren	Pela au e hana aku ai ia oe a me kou mau kaikunane
I can't see the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana
I work in the office	Ke hana nei au ma ke keʻena hana
I was working for the office then	E hana ana au no ke keena ia manawa
I see the base box is back in place	ʻIke wau ua hoʻi ka pahu kumu i koʻu wahi
I can signal a new successful year in the books	Hiki iaʻu ke hōʻailona i kekahi makahiki holomua hou ma nā puke
A simple smile turned to his lips	Huli mai ka minoʻaka maʻalahi i kona mau lehelehe
I spent the whole night thinking	Ua hoʻolilo au i ka pō holoʻokoʻa me ka noʻonoʻo
I want to save his wet spots for her	Makemake au e ho'ōla i kona mau wahi pulu nona
I changed with him	Ua hoʻololi au me ia
I think that was enough to hold him back	Manaʻo wau ua lawa ia e hoʻopaʻa ai iā ia
A full list is available upon request	Loaʻa kahi papa inoa piha ma ke noi
I have fallen, and I am falling for life	Ua hāʻule wau, a ke hāʻule nei au i ke ola
I forgot what it meant	Ua poina iaʻu ke ʻano o ia mea
I immediately wondered if we were together	Ua noʻonoʻo koke wau inā mākou pū kekahi
I think you decide to come	Manaʻo wau e hoʻoholo ʻoe e hele mai
I need to put my bag together	Pono wau e hui pū i kaʻu ʻeke
I don’t think we do	Manaʻo wau ʻaʻole mākou e hana
His eyes were clear and blue behind his glasses	Akaka a uliuli kona mau maka ma hope o kona mau aniani
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I want to be physically with you	Makemake au e noho kino pū me ʻoe
I made those names	Ua hana wau i kēlā mau inoa
I need him for your future planning project	Makemake au iā ia no kāu papahana hoʻolālā e hiki mai ana
A shadow of my past, you may say	He aka o ko'u mua iho, e olelo paha oe
I finished the last one and cried about it	Hoʻopau wau i ka hope a uē no ia mea
I was happy to see him around and find him	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia a puni a loaʻa
Some of us have followed you before	Ua hahai kekahi o mākou iā ʻoe ma mua
I’m looking at the book to check	Ke nānā nei au i ka puke e nānā
I also want high security for our team	Makemake nō hoʻi au i ka palekana kiʻekiʻe no kā mākou pūʻali
I have said this several times	Ua haʻi wau i kēia i kekahi mau manawa
I think it’s beautiful	Manaʻo wau he nani
I will spend the weekend in jail	E hoʻopau wau i ka hopena pule i loko o ka hale paʻahao
I have a very clear law against murder	He kānāwai maopopo loa koʻu e kūʻē i ka pepehi kanaka
I want to know if you remember	Makemake au e ʻike inā hoʻomanaʻo ʻoe
I was angry with myself for not going there	Ua huhū au iaʻu iho no ka hele ʻole ʻana i laila
I’m obviously confused, really	Maopopo wau i ka huikau, ʻoiaʻiʻo
I can imagine the house and the steam house	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka hale a me ka hale mahu
I can't see things	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā mea
I had never heard of one before	ʻAʻole au i lohe i kekahi ma mua
I think they lost about fifty people	Manaʻo wau ua nalowale lākou ma kahi o kanalima mau kānaka
I have a very beautiful picture	He kii nani loa ko'u
I don’t want to hurt anyone again	ʻAʻole au makemake e hōʻeha hou i kekahi
I think of all kinds of things in you	Manaʻo wau i nā ʻano mea like ʻole i loko ou
I ended my life here	Ua hoʻopau wau i koʻu ola ma ʻaneʻi
I didn’t know it was possible	ʻAʻole au i ʻike he hiki
I know, it’s a product that you use	ʻIke wau, he huahana ia āu e hoʻohana ai
I ran to the side of the mountain	Holo au i ka ʻaoʻao o ke kuahiwi
I tried to get my attention to things in writing	Ua hoʻāʻo wau e lawe i koʻu manaʻo i nā mea ma ke kākau ʻana
I think he will take it	Manaʻo wau e lawe ʻo ia
I didn’t touch him much	ʻAʻole wau i hoʻopā nui iā ia
He married and had seven children	Ua male ʻo ia a ua loaʻa iā ia ʻehiku mau keiki
I told her her eyes were beautiful	Ua haʻi aku au iā ia he nani kona mau maka
I call for love and consent to be with me	Kāhea wau i ke aloha a me ka ʻae ʻana e noho pū me aʻu
A voice rang out in his shiny head	Ua kani ka leo i kona poʻo poʻo ʻālohilohi
That’s where I move things	Ma laila wau e neʻe ai i nā mea
A new decision, a new truth	He hoʻoholo hou, he ʻoiaʻiʻo hou
I fell down a gray gray alley	Ua hāʻule au i lalo i kahi alaloa hina hina
I am always the happiest	ʻO wau ka mea hauʻoli mau
I don’t know what to think right now	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e noʻonoʻo ai i kēia manawa
I tried to bow a little	Ua ho'āʻo wau e kulou iki
I started playing a soft and easy song	Ua hoʻomaka wau e hoʻokani i kahi mele mālie a maʻalahi
I was surprised and happy to see him there	Pīhoihoi a hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia ma laila
I’m used to the instant gratification	Ua maʻa au i ka ʻoluʻolu koke
I can't say more at this time	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku i kēia manawa
It’s harder for me to go to a friend than to be a lover	He paʻakikī koʻu hele ʻana i ka hoaaloha mai ka lilo ʻana i mea aloha
I was afraid of him but I couldn't stop looking	Ua makaʻu wau iā ia akā ʻaʻole hiki ke hoʻōki i ka nānā ʻana
I am stronger than he	Ua ʻoi aku koʻu ikaika ma mua o ia
I think someone would like to advertise	Manaʻo wau e makemake kekahi e hoʻolaha
The school maintains a waiting list	Mālama ke kula i kahi papa inoa kali
I will not question this miracle	ʻAʻole wau e nīnau i kēia hana mana
He retired and went into the film industry	Ua hoʻomaha ʻo ia a hele i ka ʻoihana kīwī
I saw you on that bridge before	Ua ʻike au iā ʻoe, ma kēlā alahaka ma mua
I went in and prayed	Komo au a pule
I could just send him to the pool	Hiki iaʻu ke hoʻouna wale iā ia i ka loko wai
She learned a lot about nature through writing	Ua aʻo nui ʻo ia e pili ana i nā ʻano ma o ka palapala
I bought this product myself	Ua kūʻai au i kēia huahana iaʻu iho
I was young and I needed to work	He ʻōpio au, a pono au i ka hana
I have to prepare him for me	Pono wau e hoʻomākaukau iā ia noʻu
No one knew how much was printed	ʻAʻohe mea i ʻike i ka nui o nā mea i paʻi ʻia
I did not learn there about spirituality or society	ʻAʻohe aʻu i aʻo ma laila e pili ana i ka ʻuhane a i ʻole ka pilikanaka
Nice to meet you	Ua hauʻoli wau e hālāwai me ʻoe
The celebration he sought is over	Ua pau ka hoolaulea ana i imi ai
Many smart people go there to save money	Nui ka poʻe akamai e hele i laila e mālama kālā
I stood and joined them	Kū wau a hui pū me lākou
I love people like that	Aloha au i ka poʻe pēlā
I think of my parents, my mentor, my friends	Noʻonoʻo wau i koʻu mau mākua, koʻu kumu aʻo, koʻu mau hoaaloha
I didn’t work for money	ʻAʻole wau i hana no ke kālā
I came out of a relationship	Ua puka au mai kahi pilina
I don’t know what I mean by him	ʻAʻole maopopo iaʻu koʻu manaʻo iā ia
I will please him	E ʻoluʻolu wau iā ia
I’m sure though	Maopopo naʻe au
I was the captain of the largest ship	ʻO wau ke kapena o ka moku nui loa
I don’t play the same things	ʻAʻole au pāʻani i nā mea like
I take a deep breath, and try to relax	Lawe wau i ka hanu hohonu, a ho'āʻo e hoʻomaha
It was a time of political and military debate	He wā hoʻopaʻapaʻa politika a me ka pūʻali koa
I take my trash	Lawe au i kaʻu ʻōpala
I need a place to start	Pono wau i kahi e hoʻomaka ai
I have never met anyone like him	ʻAʻole au i hālāwai me kekahi e like me ia
I want to do a different business	Makemake au e hana ʻoihana ʻokoʻa
The tail is dark at the top and light at the bottom	He pōʻeleʻele ka huelo ma luna a he māmā ma lalo
I think the clothes are beautiful	Manaʻo wau he nani nā lole
I don’t intend to hide anything from you	ʻAʻole au e manaʻo e hūnā i kekahi mea mai iā ʻoe
I need a few more days	Pono au i kekahi mau lā hou aku
I see how good that is	ʻIke wau i ka maikaʻi o kēlā
I left the house at that window	Haʻalele wau i ka hale ma kēlā pukaaniani
I want to run	Makemake au e holo
I saw it as a good sign	Ua ʻike au he hōʻailona maikaʻi
I heard some of them crying on their radio	Ua lohe au i kekahi o lākou e uē ana i kā lākou lekiō
I see a color palette	ʻIke au i kahi paʻi kala
I paused, almost laughing	Ua hoʻomaha wau, kokoke i ka ʻakaʻaka
I am the betrayer of what your messages are talking about	ʻO wau ke kumakaia a kāu mau memo e kamaʻilio nei
There are more males than females	ʻOi aku ka nui o nā kāne ma mua o nā wahine
I took them before we left	Lawe au iā lākou ma mua o ko mākou haʻalele ʻana
I’m not going to tell you about our relationship	ʻAʻole wau e haʻi aku i ko kāua pili
Punishment is rarely decided	Kakaʻikahi ka hoʻoholo i ka hoʻopaʻi
One volunteer was sad	Ua kaumaha kekahi kanaka manawaleʻa
I want to spend time with you	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ʻoe
I'm trying to find out more	Ke hoʻāʻo nei au e ʻike hou aku
A kind of family spirit	He ʻano ʻuhane ʻohana
I almost loved the world yesterday	Ua aneane au e aloha i ka honua i nehinei
I can’t deal with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pū me kēia
I want to make sure he never did it again	Makemake au e hōʻoia ʻaʻole ʻo ia i hana hou pēlā
I think it was hard to move him	Manaʻo wau ua paʻakikī ka neʻe ʻana iā ia
I decided to take his advice	Ua hoʻoholo wau e lawe i kāna ʻōlelo aʻo
I continued my search	Ua hoʻomau au i kaʻu ʻimi
I want to know everything about you	Makemake au e ʻike i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I don’t want to live in it	ʻAʻole wau makemake e noho i loko
I found a revolver in the bottom box	Ua loaʻa iaʻu kahi revolver i loko o kahi pahu pahu lalo
Much like you in many ways	Nui like me ʻoe ma nā ʻano he nui
I will not leave you here	ʻAʻole au e haʻalele iā ʻoe ma ʻaneʻi
I’m going there right now	Ke hele nei au i laila i kēia manawa
Sorry for the wait	E kala mai no ka kali
I turned to find her body temperature	Huli au e ʻimi ana i ka pumehana o kona kino
I drive the clouds	Kipaku au i nā ao
I decided to just go with it	Hoʻoholo wau e hele wale me ia
A man he promised to help and care for	He kanaka āna i hoʻohiki ai e kōkua a mālama
It’s a favorite beach resort	He kahakai kahakai punahele
I don't know what he said	ʻAʻole maopopo iaʻu kāna ʻōlelo
I need to think a little bit	Pono wau e noʻonoʻo iki
I think he is right behind me	Manaʻo wau aia ʻo ia ma hope pono oʻu
I am indebted to the deceased	Ua aie au i ka mea i make
I start to relax, but I’m breathing hard	Hoʻomaka wau e hoʻomaha, akā ke hanu ikaika nei au
I think animals get better care	Manaʻo wau e loaʻa i nā holoholona nā mālama maikaʻi
I chose at that time to try something bold	Ua koho wau i kēlā manawa e hoʻāʻo i kahi mea wiwo ʻole
I have knowledge that is important to your decision	Loaʻa iaʻu ka ʻike i koʻikoʻi i kāu hoʻoholo
I often think at night	Manaʻo pinepine au i ka pō
A page was opened and he was ordered to enter	Ua wehe ʻia kahi ʻaoʻao a kauoha iā ia e komo
I will not deny it	ʻAʻole wau e hōʻole
I didn’t replace him after me	ʻAʻole au i pani ia ma hope oʻu
I want to go home	Makemake au e hoʻi i ka home
I went to him, but he was behind	Hele au iā ia, akā hoʻi ʻo ia i hope
I can't hold you back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa aku iā ʻoe
I read it every day without fault	Heluhelu au ia i kela la i keia la me ka hala ole
I think they will do something with the salmon kids	Manaʻo wau e hana lākou i kekahi mea me nā keiki salmon
I did not hear him come up	ʻAʻole au i lohe i kona piʻi ʻana mai
I tried to do my own personal style, avoidance	Ua hoʻāʻo wau e hana i kaʻu ʻano hana pilikino, pale ʻia
I did a lot of work and he took out the loan	Hana wau i ka hana nui a lawe ʻo ia i ka hōʻaiʻē
I think we’re all done	Manaʻo wau ua pau mākou
Ford declined to confirm or deny this report	Ua hōʻole ʻo Ford e hōʻoia a hōʻole i kēia hōʻike
I’m doing it now and well	Ke hana nei au i kēia manawa a maikaʻi
I have four or five	ʻEhā a ʻelima paha kaʻu
I know you have a problem	ʻIke wau he pilikia kāu
I was lying on my back, signing up	E moe ana au ma koʻu kua, e hoʻopaʻa inoa ana
I didn’t listen	ʻAʻole wau i hoʻolohe
The fort is in the park	Aia ka pā kaua i loko o ka paka
I remember there were tricks to forgetting	Hoʻomanaʻo wau he mau maalea no ka poina
I knew what those warriors could do	Ua ʻike au i ka mea hiki i kēlā mau koa
I think there are no blood problems right now	Nui koʻu manaʻo, ʻaʻohe pilikia koko i kēia manawa
The male voice was muffled	Ua keakea ka leo kane
I missed him	Ua minamina au iā ia
I couldn’t figure out what he meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona manaʻo
I want your eyes to open	Makemake au e kaakaa kou mau maka
I think he didn’t sleep well last night	Manaʻo wau ʻaʻole ia i hiamoe maikaʻi i ka pō nei
I have to use the bathroom, though	Pono wau e hoʻohana i ka lumi ʻauʻau, ʻoiai
I think that is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēlā
I can't look at anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi mea ʻē aʻe
But I didn't know exactly that help	ʻAʻole naʻe au i ʻike pololei i kēlā kōkua
I hear that you will probably return soon	Ke lohe nei au e hoʻi koke mai ana paha ʻoe
I wanted to be a writer	Ua makemake au e lilo i mea kākau
I think he was an adult	Manaʻo wau he kanaka makua ʻo ia
I was eight or nine years old	ʻEwalu a ʻeiwa paha koʻu mau makahiki
I forgot that you are not my usual host	Poina iaʻu ʻaʻole ʻoe kaʻu mea hoʻokipa maʻamau
I was not told where he was	ʻAʻole i hōʻike ʻia iaʻu i kona wahi
I got my first episode in three years	Ua loaʻa iaʻu kaʻu māhele mua ma ʻekolu makahiki
I cried and cried and cried again	Ua uē au a uē a uē hou aʻe
I had my hearing loss and it was a misdemeanor	Ua loaʻa iaʻu koʻu lohe kīnā a he hana ʻino
I sighed and looked at him again	Ua hanu au a nānā hou aku iā ia
I wonder if my only need is what I need right now	Manaʻo wau inā ʻo koʻu pono wale nō ka mea e pono ai i kēia manawa
I look in the mirror and admire myself	Nānā wau i ke aniani a mahalo wau iaʻu iho
I fixed my eyes on hers	Hoʻopili au i koʻu maka i kona
I asked them to donate if they wanted to	Ua noi au iā lākou e hāʻawi manawaleʻa inā makemake lākou
I have to keep my mind on this case only	Pono wau e mālama i koʻu manaʻo ma kēia hihia wale nō
I am lying on a hard place	E moe ana au ma kahi oolea
They are well managed by the people or small communities	Hoʻomalu maikaʻi ʻia lākou e nā kānaka a i ʻole nā ​​kaiāulu liʻiliʻi
I pulled out his card with a little heaviness	Huki au i kāna kāleka me ke kaumaha iki
The real property belongs to me	No'u na ka lahui ka waiwai maoli
I think he did something else	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kekahi mea ʻē aʻe
I tried to make them happy, or interesting	Ua hoʻāʻo wau e hoʻohauʻoli iā lākou, a i ʻole hoihoi paha
But I wasn't sure he wasn't my grandfather	ʻAʻole naʻe au i maopopo ʻaʻole ʻo koʻu kupuna kāne
I really lived the dream	Ua ola maoli au i ka moeuhane
I get the results of new research	Loaʻa iaʻu nā hopena o ka noiʻi hou
There was a big smile on his face	He minoʻaka nui ma kona alo
I had a recent accident	Ua loaʻa iaʻu kahi pōʻino kokoke
No one knows me about this happy day	ʻAʻohe mea ʻike iaʻu e pili ana i kēia lā hauʻoli
A good idea can take you now	Hiki i kahi manaʻo maikaʻi ke lawe iā ʻoe i kēia manawa
I may have wandered away	Ua auwana paha au
Small remnants of the original building	Nā koena liʻiliʻi o ka hale kumu
This will start when the money and supplies are available	E hoʻomaka ana kēia i ka wā e loaʻa ai ke kālā a me nā lako
I know his name	ʻIke wau i kona inoa
I covered it with a blanket	Ua uhi au iā ia me ka uhi
I wanted to lose my seat	Ua makemake au e poho i ko'u noho
I put a clay brick in the pit	Hoʻokomo wau i kahi pōhaku lepo i loko o ka lua
Thomas died in a stone accident at his home	Ua make ʻo Thomas i ka pōʻino pōhaku i kona home
The tough man doesn't listen to her	ʻAʻole hoʻolohe ke kāne paʻakikī iā ia
I looked for the child first	Huli mua au i ke keiki
I entered the quarterfinals	Ua komo au i ka pāʻani hapahā
I started to walk up the hill	Hoʻomaka wau e hele i ka puʻu
I hope you all had a great weekend	Manaʻo wau he hopena pule maikaʻi ko ʻoukou a pau
I returned home and he was dead	Ua hoʻi mai au i ka hale a ua make ʻo ia
I couldn’t see his features	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona mau hiʻohiʻona
Not a spear for throwing	ʻAʻole ka ihe no ke kiola ʻana
The print went on sale in five days	Ua kūʻai ʻia ka paʻi i nā lā ʻelima
I took his hand in mine	Lalau aku la au i kona lima i ko'u lima iho
I agree with that for the most part	ʻAe wau i kēlā no ka hapa nui
I don’t know why that is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kēlā
I think he left	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia
At that time, I was led by a counselor to another school	I kēlā manawa, alakaʻi ʻia au e kahi kākāʻōlelo, i ke kula ʻē aʻe
This led to the proliferation of the building in the city	Ua alakaʻi kēia i ka hoʻolaha ʻana o ka hale ma ke kūlanakauhale
I knew she didn't believe me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I knew his smile was required	Ua ʻike au ua koi ʻia kāna minoʻaka
I think it’s because of who we are	Manaʻo wau no ka mea ʻo wai mākou
I swear my anger is gone now	Ke hoʻohiki nei au ua pio koʻu huhū i kēia manawa
I'm afraid that's going to be lost	Makaʻu wau e nalowale ana kēlā
My mouth is dry	Ua maloʻo koʻu waha
I was afraid to talk to him about it	Ua hopohopo wau e kamaʻilio me ia no ia mea
I only ate lunch in my office, doing it right	ʻAi au i ka ʻaina awakea wale nō ma koʻu keʻena, e hana pololei ana
I didn’t use the stick much	ʻAʻole au i hoʻohana nui i ke koʻokoʻo
I don’t have time for tonight	ʻAʻohe oʻu manawa no kēia pō
I shot him in the forehead as if he had no problem	Ua pana au ma kona lae me he mea la aole e pilikia
A group of boys stopped me on the way	Ua kāpae kekahi pūʻulu keikikāne iaʻu ma ke ala
I asked them what they wanted to do for fun	Nīnau au iā lākou i kā lākou makemake e hana no ka leʻaleʻa
I’m not going to give it to the girl right now	ʻAʻole wau e hāʻawi i ke kaikamahine i kēia manawa
It's a very old tradition that hasn't been done yet	He kuʻuna kahiko loa ka luʻi a ʻaʻole i hana ʻia
I looked at myself in the mirror on his fireplace	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani ma luna o kāna kapuahi
I really hope you enjoy it	Manaʻo nui wau e hauʻoli ʻoe
I couldn’t look into his eyes without crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kona mau maka me ka uē ʻole
I'm not used to any other name	ʻAʻole wau i maʻa i kahi inoa ʻē aʻe
A computer is a personal thing, just like your car	He mea pilikino ke kamepiula, e like me kāu kaʻa
There was great silence around them as they waited	Ua ulu aʻe ka hāmau nui a puni lākou i ko lākou kali ʻana
I demanded my voice on it	Ua koi au i koʻu leo ​​ma ia mea
After a few minutes, he handed her the picture	Ma hope o kekahi mau minuke, hāʻawi ʻo ia iā ia i ke kiʻi
I had to get up and go outside	Pono wau e ala a hele i waho
I think there is more truth than they know	Manaʻo wau he ʻoi aku ka ʻoiaʻiʻo ma mua o ko lākou ʻike
I have never seen him laugh like this	ʻAʻole au i ʻike i kāna ʻakaʻaka e like me kēia i kekahi manawa
However, there is no such thing as a similar idea	Eia nō naʻe, ʻaʻohe manaʻo o kēia ʻano like
I like a few things	Makemake au i kekahi mau mea
I slipped down to the ground	Paheʻe au i lalo i ka honua
I want to explain myself	Makemake wau e wehewehe iaʻu iho
I tried to keep working and fell down	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomau i ka hana a hina i lalo
A team, this is a team to look away from	ʻO kahi hui, ʻo kēia kahi hui e nānā mamao
I told him he needed to pick me up now	Ua haʻi aku au iā ia he pono ʻo ia e kiʻi iaʻu i kēia manawa
I thought everything would be fine	Ua manaʻo wau e maikaʻi nā mea a pau
Disaster planning is necessary	Pono ka hoʻolālā pōʻino
They were both killed by the sword	Ua make lāua ʻelua i ka pahi
I was sick of worrying about my parents	Ua maʻi au i ka hopohopo no koʻu mau mākua
I didn’t have time to see anyone	ʻAʻohe oʻu manawa e ʻike ai i kekahi
I tried to turn him around	Ua ho'āʻo wau e hoʻohuli iā ia
My head fell on his chest and I cried	Hāʻule koʻu poʻo ma luna o kona umauma a uē
I just see my new food	ʻIke wale au i kaʻu ʻai hou
I was very impressed with this five minute stand	Pīhoihoi loa au i kēia kū ʻelima mau minuke
I will lead the life as you say it to me	E alakaʻi wau i ke ola āu e ʻōlelo mai ai iaʻu
I like them, but your father is right	Makemake au iā lākou, akā ua pololei kou makuakāne
I have to fulfill the basics	Pono wau e hoʻokō i nā mea kūhelu
I wondered if it was a punch	Ua noʻonoʻo wau inā he kuʻi paha
I think, nothing really	Manaʻo wau, ʻaʻohe mea maoli
I nodded and tried to laugh	Kuno wau a ho'āʻo e ʻakaʻaka
A group of newspapers handed out on the porch	Ua hāʻawi aku kekahi pūʻulu nūpepa ma ka lanai
I had to find a way back	Pono wau e ʻimi i ke ala e hoʻi ai
I look at the main reasons with awe	Ke nānā nei au i nā kumu nui me ka weliweli
I understood the advice at the beginning of the meeting	Ua hoʻomaopopo wau i ka ʻōlelo aʻoaʻo ma ka hoʻomaka ʻana o ka hālāwai
I was their only messenger	ʻO wau wale nō kā lākou ʻelele
I can't give direct confirmation	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi pololei i ka hōʻoia
I put my hand on his neck	Kau wau i kuʻu lima ma kona ʻāʻī
Smoke at number one	Puhi ma ka helu ʻekahi
I clasped my hands tightly to hers	Hoʻopili paʻa wau i koʻu mau lima iā ia
I like the bond from the man	Makemake au i ka hoʻopaʻa ʻana mai ke kāne
I stood in my seat with trembling hands on my thighs	Ua kū au i koʻu wahi me nā lima haʻalulu ma koʻu ʻūhā
I can’t believe in truth and deception	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka ʻoiaʻiʻo a me ka hoʻopunipuni
I went downstairs to the basement room	Ua iho au i lalo i ka lumi lumi lalo
I need time to think about that	Pono wau i manawa e noʻonoʻo ai i kēlā
A day inside, ends the night, a day outside	ʻO kahi lā i loko, hoʻopau i ka pō, kahi lā i waho
I quickly ran out of the library and into the office	Ua holo wikiwiki au i waho o ka hale waihona puke a i loko o ke keʻena
Men are often used as sex offenders	Hoʻohana pinepine ʻia nā kāne ma ke ʻano he mea moe kolohe
I need to learn to trust myself	Pono wau e aʻo e hilinaʻi iaʻu iho
I don’t have to suck blood to steal life	ʻAʻole pono wau e omo koko e ʻaihue i ke ola
I’m not asking you to enroll yourself in our program	ʻAʻole wau e noi iā ʻoe e hoʻopaʻa iā ʻoe iho i kā mākou papahana
It’s a great writer, but different	He mea kākau nui, akā ʻokoʻa
I want to say more about that house	Makemake au e ʻōlelo hou aku e pili ana i kēlā hale
I can go and order a beer	Hiki iaʻu ke hele a kauoha i ka pia
I don't feel bad for you	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻino iā ʻoe
I hope to see them too	Manaʻolana wau e ʻike pū iā lākou
I know you are who you are	Ua maopopo iaʻu ʻo ʻoe ka mea, ʻo ʻoe nō
I could recognize him only in his eyes	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia ma kāna mau maka wale nō
I'm trying to find a secret	Ke ho'āʻo nei au e ʻimi i kahi huna
I thought maybe his performance was a problem	Ua manaʻo wau ua pilikia paha kāna hana
The metal is fire and explodes	He ahi a pahū ka metala
I will buy the full size next time	E kūʻai au i ka nui piha i ka manawa aʻe
I see good	ʻIke wau i ka maikaʻi
I think everything went well	Manaʻo wau ua holo maikaʻi nā mea a pau
I don’t suck my finger	ʻAʻole au e omo i kuʻu manamana lima
I fell to the part of those who hated him	Hāʻule au i ka māhele o ka poʻe inaina iā ia
I will not sell you for nothing	ʻAʻole au e kūʻai aku iā ʻoe me ka uku ʻole
I saw a small rabbit out of the way	Ua ʻike au i kahi lapiti liʻiliʻi ma waho o ke ala
Twelve other houses were badly damaged	He ʻumikūmālua mau hale ʻē aʻe i pōʻino liʻiliʻi
I think you should do that	Manaʻo wau pono ʻoe e hana pēlā
I wonder why he would do this	Manaʻo wau no ke aha ʻo ia e hana ai i kēia
I just wanted to destroy the man	Ua makemake wale au e hoopau i ke kanaka
A diet of coarse fiber will also help	E kōkua pū ka ʻai o ka fiber coarse
Now I know the wrong way to clean them	I kēia manawa ua ʻike wau i ke ala hewa e hoʻomaʻemaʻe ai iā lākou
I never expected to meet him	ʻAʻole nō wau i manaʻo e hālāwai me ia
I tried to re -edit the page	Ua hoʻāʻo au e hoʻoponopono hou i ka ʻaoʻao
She has a beautiful look	He nani kona nana
I thought you were something else	Ua manaʻo wau he mea ʻē aʻe ʻoe
I didn't know you were doing it now	ʻAʻole au i ʻike e hana ana ʻoe i kēia manawa
I went for my life	Ua hele au i koʻu ola
I paused, looking at him	Hoʻomaha wau, nānā iā ia
I don’t have time, so listen	ʻAʻohe oʻu manawa, no laila e hoʻolohe mai
The school offers advanced levels of graphic arts	Hāʻawi ke kula i nā papa kiʻekiʻe o ka ʻike kiʻi
I have a little bit of proper scientific training for the job	Loaʻa iaʻu ka liʻiliʻi o ka hoʻomaʻamaʻa ʻepekema pono no ka hana
I want to start	Makemake au e hoʻomaka
I tried to take my mind off it	Ua hoʻāʻo wau e lawe i koʻu manaʻo mai ia mea
After a second, he was free	Ma hope o kekona, ua kaawale ʻo ia
I know that's not the only problem	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia wale nō ka hewa
I don’t work with small people	ʻAʻole au e hana me nā kānaka liʻiliʻi
I have to work	Pono au e hana
I'll just take you to a movie	E lawe wale ana au iā ʻoe i kahi kiʻiʻoniʻoni
I jumped on the other people again	Ua lele hou au i nā poʻe ʻē aʻe
I turned in my chair to see what was going on	Huli au ma koʻu noho e ʻike i ka mea e hana nei
I will answer your question	E pane au i kāu nīnau
Thank you for letting me take it	Mahalo wau i kou ʻae ʻana iaʻu e lawe iā ia
I can't bear to look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka nānā ʻana iā ia
I want to be free to be myself	Makemake wau e kūʻokoʻa e lilo iaʻu iho
I worked on this partner	Ua hana au ma keia hoa
I sent for the doctor	Ua hoʻouna au i ke kauka
She was a real woman	He wahine wahine maoli
I knew about that	Ua maopopo iaʻu e pili ana i kēlā
I can learn something in the process	Hiki iaʻu ke aʻo i kekahi mea ma ke kaʻina hana
I feel the same way about things	Ua like koʻu manaʻo i nā mea
I can't go with you and him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pū me ʻoe a me ia
It was signed by the group four days later	Ua hoʻopaʻa ʻia e ka hui i ʻehā lā ma hope
I think so, at least	Manaʻo wau pēlā, ma ka liʻiliʻi
I was tired and it didn't matter	Ua luhi au a ʻaʻohe ʻano
I told you he was arrested	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua paʻa ʻo ia
I like you very much	Nui koʻu makemake iā ʻoe
You just increase	Hoʻonui wale ʻoe
I know you know that	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i kēlā
He was very worthy of his man of the competitive prize	Ua kūpono loa ʻo ia i kāna kanaka o ka makana hoʻokūkū
The ones with the right ones	ʻO ka poʻe me ka pololei
I was enlightened by the light that was revealed	Ua hoʻomālamalama ʻia au e ka mālamalama i hōʻike ʻia
I could see in his faces that he had something	Ua hiki iaʻu ke ʻike ma kona mau helehelena ua loaʻa iā ia kekahi mea
I could not understand what they were saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kā lākou e ʻōlelo nei
A plastic bucket is provided for other occasions	Hāʻawi ʻia kahi bākeke plastik no nā manawa ʻē aʻe
There was a smile on her lips	He minoʻaka ma kona mau lehelehe
I want you to be a part of the change	Makemake au e lilo ʻoe i ʻāpana o ka hoʻololi
I had better choose my words carefully	E aho e koho pono i kaʻu mau ʻōlelo
I didn’t find any fixes	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea paʻa
I have to wash clothes	Pono au e holoi lole
I am here, in the open	Aia wau ma ʻaneʻi, ma kahi ākea
I know you are true if you do this	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo ʻoe ke hana ʻoe i kēia ʻōlelo
I'm glad to see you	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I said you were here for a visit	Ua ʻōlelo wau aia ʻoe ma ʻaneʻi i kahi kipa
He was more than a disabled person	ʻOi aku ʻo ia ma mua o ke kino kīnā
I’m not kidding	ʻAʻole wau e hoʻomākeʻaka
I couldn’t cry because the breath took its toll	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē no ka mea ua lawe ka hanu i kona kaumaha
I made a mistake in reading the instructions	Ua hana hewa wau i ka heluhelu ʻana i nā kuhikuhi
The criminal charges were dismissed	Ua hoʻokuʻu ʻia nā hoʻopiʻi kalaima
I had a lot of experiments	Nui koʻu mau hoʻokolohua
I knew their future	Ua ʻike au i ko lākou wā e hiki mai ana
I put it in an envelope and threw it away	Hoʻokomo wau i loko o kahi envelopp a hoʻolei aku
I met his eyes, thinking he did not see me trembling	Ua halawai au me kona mau maka, me ka manao aole oia i ike ia'u e haalulu ana
A light began to dim in my mind	Ua hoʻomaka ka ʻāʻī ʻana o kekahi kukui ma koʻu manaʻo
I want to do this but have no money	Makemake au e hana i kēia akā ʻaʻohe kālā
I think it will be lifted a	Manaʻo wau e hāpai ʻia a
This includes inspection and compensation and retribution	Hoʻopili kēia i ka nānā a me ka uku a me ka hoʻopaʻi hoʻopaʻi
I can tell this is not a normal girl	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole kēia he kaikamahine maʻamau
I don’t see any faces	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mau helehelena
I can’t leave him for any reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia no ka ʻano ʻē
I feel the warm breeze brushing my face	Manaʻo wau i ka makani mehana e palaki i koʻu maka
A boy about my age responded	Ua pane mai kekahi keikikāne ma kahi o koʻu mau makahiki
I decided to go on the river	Ua hoʻoholo wau e hele ma ka muliwai
I was deep in my own world	Ua hohonu au i koʻu honua ponoʻī
I see your post	ʻIke wau i kāu pou
I went back to see that	Ua hele hope au e ʻike i kēlā
I remember the taste	Hoʻomanaʻo wau i kona ʻono
I was happy to have it	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana
I watched as the door opened	Nānā au ma ka wehe ʻana o ka puka
I didn’t introduce myself	ʻAʻole wau i hoʻolauna iaʻu iho
The room was seen to be on fire and inexhaustible	Ua ʻike ʻia ka lumi i ke ahi a me ka pau ʻole
I think you’ve moved cities a lot	Manaʻo wau ua hoʻoneʻe pinepine ʻoe i nā kūlanakauhale
I did, and the third newspaper gave me ten dollars	Ua hana au, a ua hāʻawi mai ke kolu o ka nūpepa iaʻu i ʻumi kālā
This is the second district in her class	ʻO ia ka moku ʻelua o kāna papa
I didn’t flow properly	ʻAʻole au i hoʻokahe pono
I pulled it out and left it	Huki au a waiho iā ia
I will slip before his face	E pahee ana au i mua o kona alo
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I rested the next day	Ua hoʻomaha au i ka lā aʻe
I had to leave for two hours	Pono wau e haʻalele no ʻelua mau hola
I finished the look with black ankle boots and	Ua hoʻopau wau i ka nānā me nā kāmaʻa wāwae wāwae ʻeleʻele a
I have a big house and a cheap car	He hale nui koʻu a he kaʻa pipiʻi
V kissed him on the cheek	Honi aku la o V ia ia ma ka papalina
I can kill them without thinking	Hiki iaʻu ke pepehi iā lākou me ka noʻonoʻo ʻole
I’m getting the idea	Ke lilo nei au i ka manaʻo
I mean, look at everything we’ve seen in marriage	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i nā mea a pau a mākou i ʻike ai i male
It’s time to connect before their days start	He manawa e hoʻopili ai ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ko lākou mau lā
I helped him get into his car last night	Ua kōkua au iā ia e komo i loko o kāna kaʻa i ka pō nei
This significant advancement made it possible for straight pocket watches	ʻO kēia holomua koʻikoʻi i hiki i nā wati pocket pololei
I wonder if he also worked here	Manaʻo wau inā ʻo ia kekahi i hana ma ʻaneʻi
I think he did	Manaʻo wau ua hana ʻo ia
I don’t want to think anything of him	ʻAʻole oʻu makemake e manaʻo i kekahi mea nona
I had a meeting	Loaʻa iaʻu kahi hālāwai
I am not a holy person in any way	ʻAʻole wau he kanaka hemolele ma kekahi ʻano
I want my bosses to follow my orders	Makemake au i kaʻu mau luna e hahai i kaʻu mau kauoha
I will weep no more for thee	ʻAʻole au e uē hou iā ʻoe
The hot wind blew and dried the dirt on his face	Ua puhi ka makani wela a maloʻo i ka lepo ma kona alo
I have a strong feeling it is	He manaʻo ikaika koʻu he mea ia
I had clear signs of a fight	Ua loaʻa iaʻu nā hōʻailona maopopo o kahi hakakā
H jumped from his desk	Hū maila ʻo H mai kona pākaukau
I thought he might be laughing, but he wasn't	Manaʻo wau e ʻakaʻaka paha ʻo ia, ʻaʻole naʻe
I didn’t want to make that mistake again	ʻAʻole au i makemake e hana hou i kēlā hewa
I want you to trust yourself	Makemake au e hilinaʻi ʻoe iā ʻoe iho
I was very independent at that time	He kūʻokoʻa loa au i kēlā manawa
I included time pieces of my code	Ua hoʻokomo au i nā ʻāpana manawa o kaʻu code
I think about how you train	Manaʻo wau e pili ana i ke ʻano o kāu hoʻomaʻamaʻa ʻana
I wanted them to survive	Ua makemake au e ola lākou
But I didn’t buy food	ʻAʻole naʻe au i kūʻai i meaʻai
I checked your messages before you entered	Ua nānā au i kāu mau leka ma mua o kou komo ʻana mai
I really enjoyed this post	Ua hauʻoli loa au i kēia pou
I didn’t intend to tell you yesterday	ʻAʻole au i manaʻo e haʻi aku i nehinei
I can accept the smell	Hiki iaʻu ke ʻae i ka ʻala
I would like a new car	Makemake au i kaʻa kaʻa hou
I am so lucky to be loved by you	Laki loa wau i ke aloha ʻia e ʻoe
I hate lying to my wife	Ua inaina au i ka wahahee i ka'u wahine
As he sees it in every movie	E like me kāna ʻike ʻana i kēlā me kēia kiʻiʻoniʻoni
I don’t see that goal	ʻAʻole au e ʻike i kēlā pahuhopu
I was very confused by that question	Pioloke loa au i kēlā nīnau
I love you, there is no house and no money	Aloha au iā ʻoe, ʻaʻohe hale a kālā ʻole
A cat with a real mouse	He popoki me ka iole maoli
A voice heard in a dream	He leo i lohe ʻia ma ka moeʻuhane
I looked at myself to cry	Nānā wau iaʻu iho e uē
I did something to admire	Ua hana au i mea e mahalo ai
I went with him to the cross	Hele pū au me ia i ke keʻa
I knew this man could not refuse four beautiful women	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki i kēia kāne ke hōʻole i ʻehā mau wahine uʻi
I missed talking to you last night	Ua hala au i ke kamaʻilio ʻana me ʻoe i ka pō nei
I told other people	Haʻi wau i nā poʻe ʻē aʻe
I decided to come back here to find my teacher	Ua hoʻoholo wau e hoʻi mai i ʻaneʻi e ʻimi i koʻu kumu
I can’t call them right now and say no	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona iā lākou i kēia manawa a hōʻole
I’m done with his drama	Ua pau wau i kāna hana keaka
There was an evil smile from his lips	He minoʻaka ʻino mai kona mau lehelehe mai
I know what you did last year	ʻIke wau i kāu hana i ka makahiki i hala
I don’t know how long	ʻAʻole maopopo iaʻu ka lōʻihi
I believe our mental health is important	Ke manaʻoʻiʻo nei au he mea nui ko mākou olakino noʻonoʻo
However, he was not always drunk	ʻAʻole naʻe ʻo ia i ʻona mau
I don’t have to go back into the room	ʻAʻole pono wau e hoʻi i loko o ke keʻena
I didn’t want him around my family	ʻAʻole au i makemake iā ia ma kahi kokoke i koʻu ʻohana
I am in a good place	Aia wau ma kahi maikaʻi
I will tell you everything	E haʻi aku wau iā ʻoe i nā mea a pau
I let go of my short -tempered anger at the end	Hoʻokuʻu wau i koʻu huhū pōkole i ka hoʻopau ʻana
I slept there unable to move for a very long time	Moe au ma laila ʻaʻole hiki ke neʻe no ka manawa lōʻihi loa
A small hot spot touches the base of his body	Hoʻopā ʻia kahi wahi pumehana liʻiliʻi i ke kumu o kona kino
I think we decided	Manaʻo wau ua hoʻoholo mākou
I don't know about that	ʻAʻohe oʻu ʻike no ia mea
I didn’t know anything about myself	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi mea iaʻu iho
I didn’t expect it to come back	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻi mai ana
I pulled her up and almost comforted her	Huki au iā ia a kokoke e hōʻoluʻolu iā ia
I need you to come home soon after school tomorrow	Pono wau e hoʻi mai ʻoe i ka home ma hope koke o ke kula i ka lā ʻapōpō
A very nice place to stay, quiet and comfortable	He wahi maikaʻi loa e noho ai, mālie a kūpono hoʻi
You need this story	Pono ʻoe i kēia moʻolelo
I have to believe that	Pono wau e manaʻoʻiʻo i kēlā
Guidance and shuttle services are available	Loaʻa nā lawelawe alakaʻi a me nā kaʻa kaʻa
I tell you why he couldn't	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe i ke kumu i hiki ʻole ai iā ia
I think he will	Manaʻo wau e loaʻa iā ia
I didn't care if he didn't like me	ʻAʻole au i mālama inā ʻaʻole makemake ʻo ia iaʻu
I can relate my life to it	Hiki iaʻu ke pili i koʻu ola ma ia mea
I almost forgot	Aneane poina ia'u
I looked into the public room	Nānā au i loko o ka lumi lehulehu
Love the smell of the soil, rotten leaves, and dirt	Aloha mai ka ʻala o ka lepo, nā lau ʻai popopo, a me ka lepo
I can spend days here going to the museum	Hiki iaʻu ke hoʻolilo i nā lā ma ʻaneʻi e hele i ka hale hōʻikeʻike
I see their power from the experience	ʻIke wau i ko lākou mana mai ka ʻike
It was as if my ears were pounding	Me he mea lā e pahū ana koʻu mau pepeiao
I gave him a place	Hāʻawi wau iā ia i kahi
I try not to agree	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e ʻae mai iaʻu
I will make you a new thing	E hana wau iā ʻoe i mea hou
I have to pay the bills	Pono wau e uku i nā bila
I climbed his bridge and slept at night	Piʻi au i kona alahaka a moe i ka pō
I saw two men going outside	Ua ʻike au i nā kāne ʻelua e hele ana i waho
I see both of them	ʻIke au iā lāua ʻelua
A state without justice cannot survive	ʻAʻole hiki ke ola ka mokuʻāina nele i ka pono
I fell into depression	Ua hāʻule au i ke kaumaha
I went very close	Ua hele au i kahi kokoke loa
I help my daughter and she follows them	Kōkua au i kaʻu kaikamahine a hahai ʻo ia iā lākou
I can't figure out the source of the noise	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o ke kani
I would love to meet you on our finish line	Makemake au e hālāwai me ʻoe ma ko mākou laina hoʻopau
I can go home	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka home
I have followed the wicked	Ua hele au ma hope o ke kanaka hewa
I can't stop talking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i ke kamaʻilio ʻana
It is usually better to separate the two words	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻokaʻawale ʻana i nā huaʻōlelo ʻelua
It was as if a cold stone would soon fall into his stomach	Me he mea lā e hāʻule koke ana kekahi pōhaku anu i loko o kona ʻōpū
I was serious and honest, for once	Ua koʻikoʻi au a me ka ʻoiaʻiʻo, no ka manawa hoʻokahi
I like the lack of it, really	Makemake au i ka loaʻa ʻole, ʻoiaʻiʻo
I faced that day	Ua alo au i kela la
I turned and looked at the dream	Huli au a nana i ka moe
I took a step there but rested	Hele au i kahi ʻanuʻu i laila akā hoʻomaha
A feeling of dread and confusion came over him	Ua komo mai ka manao weliweli a me ka huikau maluna ona
A conversation that wanted to be born	He kamaʻilio i makemake e hānau ʻia
I know what they are, after all	ʻIke wau he aha lākou, ma hope o nā mea a pau
Efforts to return to school have not failed through a constitutional change	ʻAʻole hāʻule ka hoʻoikaika ʻana e hoʻihoʻi i ka pule kula ma ka hoʻololi kumukānāwai
I did and it was a huge blessing	Ua hana au a he hoʻomaikaʻi nui ia
I wondered if he knew my father	Ua noʻonoʻo wau inā ʻike ʻo ia i koʻu makuakāne
I put the beer in the night before making the beer pot	Waiho au i ka pia i ka pō ma mua o ka hana ʻana i ka paila pia
I need to control my emotions again	Pono wau e hoʻomalu hou i koʻu mau manaʻo
He was surrounded by horror and joy	Ua hoʻopuni ʻia ʻo ia e ka manaʻo weliweli a me ka hauʻoli
I hid myself among the maids	Pee au iwaena o na wahine lawelawe
I want this competition to end soon	Makemake au e pau koke kēia hoʻokūkū
I could no longer hear the sound of fighting outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou i ka leo o ka hakakā ma waho
I went straight home	Ua hele pololei wau i ka home
I opened it and went out onto the porch	Wehe aʻela au a hele i waho i ka lanai
I could see his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka
I have paid your servant	Ua uku au i kou kupa
I have become an idol	Ua lilo au i kii
I can taste it myself	Hiki iaʻu ke ʻono iaʻu iho
I could no longer face death and destruction	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo hou i ka make a me ka luku
I think they all think so	Manaʻo wau e manaʻo lākou a pau
I see someone going this way	ʻIke au i kekahi e hele ana ma kēia ala
I can dig that for the winter	Hiki iaʻu ke ʻeli i kēlā no ka hoʻoilo
I saw that my bedroom door was open	ʻIke au ua wehe ʻia ka puka o koʻu lumi moe
I have to think for a while	Pono wau e noʻonoʻo no kekahi manawa
A human girl about her age	He kaikamahine kanaka e pili ana i kona mau makahiki
I looked at him and raised my eyes	Nānā wau iā ia a hāpai i koʻu mau maka
I wondered what had happened	Ua noʻonoʻo wau i ka mea i hana ʻia
He left the community	Ua haʻalele ʻo ia mai ke kaiāulu
I want to get in the loop	Makemake au e komo i loko o ka loop
I did not know what he said then	ʻAʻole au i ʻike i kāna ʻōlelo i kēlā manawa
Some men say they need more money	'Ōlelo kekahi mau kāne e pono ana lākou i kahi kālā hou
I was like my students	Ua like au me kaʻu mau haumāna
I continued to have a hard time understanding him	Ua hoʻomau wau i ka paʻakikī nui e hoʻomaopopo iā ia
I haven't seen you in hours, baby	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe no kekahi mau hola, e ka pēpē
A child now, but one day a woman	He keiki i kēia manawa, akā i kekahi lā he wahine
I used it to clean the fish	Ua hoʻohana au iā ia e hoʻomaʻemaʻe i ka iʻa
The cold wind is blowing	E pa mai ana ka makani anuanu
I can’t remember doing that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hana ʻana pēlā
I heard voices from the kitchen	Ua lohe au i nā leo mai ka lumi kuke mai
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
I really try to see the wisdom in them	Ke ho'āʻo nui nei au e ʻike i ke akamai i loko o lākou
I can read their thoughts	Hiki iaʻu ke heluhelu i ko lākou mau manaʻo
I know you are with me every day	Ua ʻike wau aia ʻoe me aʻu i kēlā me kēia lā
I hope he gets his own movie soon	Manaʻolana wau e loaʻa koke iā ia kāna kiʻiʻoniʻoni ponoʻī
I pressed my fingers tightly to his upper hand	Hoʻopili paʻa wau i koʻu mau manamana lima i kona lima luna
I could go out before too long	Hiki iaʻu ke hele i waho ma mua o ka lōʻihi loa
I looked up and down the river	Nānā au i luna a i lalo i ka muliwai
I grew up there and went to school there	Ua ulu au ma laila, hele i ke kula ma laila
I refused to look at him	Ua hōʻole au e nānā iā ia
I will send them to someone else	Naʻu e hoʻouna aku iā lākou e kekahi
I have many fond memories of him	Nui ko'u mau hoomanao aloha nona
I would like something like this but in color	Makemake au i kekahi mea e like me kēia akā i ke kala
I vividly remember when this first struck me	Hoʻomanaʻo pono wau i ka wā i paʻi mua ai kēia iaʻu
A strong spirit can survive an attack like that	Hiki i ka ʻuhane ikaika ke ola i ka hoʻouka kaua e like me ia
I did not know that you were interested in the child	ʻAʻole au i ʻike ua hoihoi ʻoe i ke keiki
I had a free evening	Loaʻa iaʻu ke ahiahi manuahi
I did not go to the doctor who said that	ʻAʻole au i hele i ke kauka nāna i ʻōlelo pēlā
A piece of silver is shown on his face	Hōʻike ʻia kahi ʻāpana kālā i kona helehelena
Luke was never heard from again	ʻAʻole i lohe hou ʻia ʻo Luke ma ka hanana
I have a level of skill	He akamai pae akamai ko'u
I can’t swear by anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki i kekahi mea
I decided to take a look	Ua hoʻoholo wau e nānā
Jones began planning the next day	Ua hoʻomaka ʻo Jones i ka hana hoʻolālā i ka lā aʻe
I'm afraid she won't be able to survive until you come	Ke hopohopo nei au ʻaʻole hiki iā ia ke ola a hiki mai ʻoe
I looked at the cliff	Nānā au i ka pali
I think that’s fair	Manaʻo wau he kūpono kēlā
I know where he lives because he told me	ʻIke wau i kona wahi e noho ai no ka mea, ua haʻi mai ʻo ia iaʻu
I don’t think anyone likes that	Manaʻo wau ʻaʻole makemake kekahi
I really appreciate what you have done	Nui koʻu mahalo i kāu mea i hana ai
I can live with it, for the time being	Hiki iaʻu ke ola me ia, no ka manawa
I was told you could help	Ua haʻi ʻia iaʻu hiki iā ʻoe ke kōkua
Lots to think about here	Nui nā mea e noʻonoʻo ai ma ʻaneʻi
It is a destructive power	He mana luku
I was hit hard after yesterday	Ua hahau loa au ma hope o nehinei
I live only a few minutes from here	Noho wau he mau minuke wale nō mai ʻaneʻi
I was excited to meet you and hear your name	Pīhoihoi au i ka hālāwai ʻana me ʻoe a lohe i kou inoa
It was a loud shout, a real voice	He uwa nui, leo maoli
It's on the title track	Aia ma ka ʻaoʻao o ke mele poʻo inoa
Three reasons	ʻEkolu kumu
I had no idea when I arrived	ʻAʻohe oʻu manaʻo i koʻu hiki ʻana mai
I started to get motivated	Ua hoʻomaka ka hoʻoikaika ʻana iaʻu
I think you prefer a dry cloth	Manaʻo wau e ʻoi aku ʻoe i kahi lole maloʻo
I watched for a while	Nana au no kekahi manawa
A clean left boy	He keikikāne hema maʻemaʻe
I think you turned the tables on me	Manaʻo wau ua hoʻohuli ʻoe i nā papa ma luna oʻu
I watched the sky turn yellow, orange and purple	Nānā au i ka huli ʻana o ka lani i ka melemele i ka ʻalani a i ka poni
I have no memory of the memory	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ka hoʻomanaʻo
I’m just a talent	He kālena wale nō wau
I could see his anxiety all the time	Ua ʻike au i kona hopohopo i nā manawa a pau
I have nothing new to tell you	ʻAʻohe mea hou aʻu e haʻi aku nei iā ʻoe
A quiet place, on a dead end road	He wahi mālie, ma kahi alanui make
He only missed one game	Hoʻokahi wale nō pāʻani i hala ʻo ia
I shuddered helplessly and held my hand in his	Haʻalulu au me ka ʻole a hoʻopaʻa i koʻu lima ma kona lima
I was afraid, and opened my eyes	Makau iho la au, a hookaakaa ae la i ko'u mau maka
I don't know myself	ʻAʻole au i ʻike iaʻu iho
I can’t tell them much	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi nui iā lākou
The red light started to shine on one side	Ua hoʻomaka ke kukui ʻulaʻula e ʻālohilohi ma kekahi ʻaoʻao
I was so hot for him on every plate	Ua wela loa au iā ia i kēlā me kēia pā
I am more valuable to you	Ua ʻoi aku koʻu waiwai iā ʻoe
I shook with anger	Ua lulu au me ka huhu
A combination of all these things	He hui o ia mau mea a pau
I wanted him to stay with me	Ua makemake au e noho pū ʻo ia me aʻu
The warm air comes into the room	Hiki mai ka makani mehana i loko o ka lumi
I couldn’t trust myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iaʻu iho
No drinks	ʻAʻohe mea inu
I couldn’t have a normal relationship with anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi pilina maʻamau me kekahi
I could tell he was very quick with things	Hiki iaʻu ke ʻike he wikiwiki loa ʻo ia i nā mea
Then, he crawled slowly	A laila, kolo mālie ʻo ia
I just wondered who his mother was	Ua noʻonoʻo wale au ʻo wai kona makuahine
I am responsible for that money	ʻO wau ke kuleana o kēlā kālā
I knew exactly what they could do	Ua ʻike maopopo wau i ka mea hiki iā lākou
A true friend does not abandon his friends	ʻAʻole haʻalele ka hoaaloha ʻoiaʻiʻo i kona mau hoaaloha
I have finished trying to understand you	Ua pau ko'u hoao ana e hoomaopopo ia oe
An actual appeal is followed by a decision	ʻO kahi hoʻopiʻi maoli, ukali ʻia e kahi ʻōlelo hoʻoholo
I will never work with him again	ʻAʻole au e hana hou me ia
I got a good response	Ua loaʻa iaʻu kahi pane maikaʻi
I have nothing against these people	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē i kēia mau kānaka
I want another time	Makemake au i kahi manawa hou aku
My thoughts were confused as we drove through the streets	Ua huikau ko'u mau manao i ko makou kaa ana ma na alanui
A woman half her size was seen at the door	Ua ʻike ʻia kekahi wahine i ka hapalua o kona nui ma ka puka puka
I can breathe easy now	Hiki iaʻu ke hanu maʻalahi i kēia manawa
I just can’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale iā ia
Most of it was taken care of by the army	ʻO ka nui o ia mea i mālama ʻia e ka pūʻali koa
I was angry and sad at the same time	Huhu a kaumaha au i ka manawa like
I was tempted for a second or two	Ua hoʻowalewale ʻia au, no kekona a ʻelua paha
I turned and saw four more behind me	Huli au a ʻike hou i ʻehā ma hope oʻu
I turned it from under the pillow	Huli au ia mai lalo o ka uluna
I like a lot of strange things in my brain	Makemake au i ka nui o nā mea ʻē i loko o koʻu lolo
I like to think about this	Makemake au e noʻonoʻo i kēia
I had three minutes to get back to my place	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu mau minuke e hoʻi i koʻu wahi
Their response was a shot from inside the car	He pana panapana mai loko mai o ke kaʻa kā lākou pane
I don’t think anything can do much	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea e hiki ke hana nui
I remember this moment very clearly	Hoʻomanaʻo wau i kēia manawa maopopo loa
I like the idea of ​​these books	Makemake au i ka manaʻo o kēia mau puke
I turned to teach him and see my sister	Huli au e aʻo iā ia a ʻike i koʻu kaikuahine
I need to know if the medicine worked	Pono au e ʻike inā ua hana ka lāʻau lapaʻau
I couldn’t sleep at night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō
A family of men sat down to finish the work	Ua noho kekahi ohua o na kanaka e hoopau i ka hana
I force myself to look outside of my situation	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e nānā i waho o koʻu kūlana
I told them about following you and the tunnel	Ua haʻi aku au iā lākou e pili ana i ka hahai ʻana iā ʻoe a me ka tunnel
It’s a punitive punishment	He hoʻopaʻi hoʻopaʻi hoʻopaʻi hoʻopaʻi
I tried to get away from him	Ua ho'āʻo wau e hele aku mai ona aku
But I wanted to	Ua makemake nae au
A passing car stopped, and the crew came out	Ua kū kekahi kaʻa e hele ana, a ua puka i waho nā ohua
Allow the love of a good spirit	E ae i ke aloha o ka uhane maikai
A branch was slung over your shoulder	Ua hili ʻia kekahi lālā ma kou poʻohiwi
I couldn’t stand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui iā ia
I know who they are	ʻIke wau ʻo wai lākou
I can understand this if the error is not terrible	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia inā ʻaʻole weliweli ka hewa
I looked at the trailer park	Nana aku au i ka paka trailer
I wondered if you would	Ua noʻonoʻo wau inā makemake ʻoe
I can’t win this war	ʻAʻole hiki iaʻu ke lanakila i kēia kaua
I didn’t want my mother to cry anymore	ʻAʻole au i makemake e uē hou koʻu makuahine
I thought it was useless for a while	Ua manaʻo wau he mea ʻole no kekahi manawa
It is very doubtful that he will be able to live again	He kanalua loa ka hiki iā ia ke ola hou
I live quietly in town	Noho mālie au ma ke kaona
I want something close to my age	Makemake au i kahi kokoke i koʻu mau makahiki
I really liked this book	Ua makemake loa au i kēia puke
I felt a different combination of fear and excitement	Ua manaʻo wau i kahi hui ʻokoʻa o ka makaʻu a me ka hauʻoli
I ate and slept and just thought about them	ʻAi au a hiamoe a noʻonoʻo wale iā lākou
I will not be fortunate	ʻAʻole wau e pōmaikaʻi
I only have three seasons	ʻEkolu wale nō kaʻu manawa
I felt my life was completely over	Ua manaʻo wau ua paʻa loa koʻu ola
I went to his bedroom	Hele au i kona lumi moe
I got up and went downstairs	Ala wau a iho i lalo
He was a hero, admired by many	He meʻe, mahalo ʻia e ka hapa nui
I heard what happened	Ua lohe au i ka mea i hanaia
A small earthquake occurred during the night	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi ōlaʻi māmā i ka pō
The result of the consent is the action taken	ʻO ka hopena o ka ʻae ʻana ka hana i hana ʻia
A knee on the edge	He kukuli ma ke kae
I can have it, you can't	Hiki iaʻu ke loaʻa iā ia, ʻaʻole hiki iā ʻoe
I will hide this	E hūnā au i kēia
For more information, see related products below	Loaʻa ka nui pōkole, e ʻike i nā huahana pili ma lalo
I'm thinking of your cock in me	E noʻonoʻo ana au i kāu moa i loko oʻu
I remember high school	Hoʻomanaʻo wau i ke kula kiʻekiʻe
I didn't think he was dead	ʻAʻole au i manaʻo ua make ʻo ia
I rarely allowed myself to have fun	Kakaʻikahi wau i ʻae iaʻu iho e leʻaleʻa
I didn’t really fall for him	ʻAʻole au i hāʻule loa iā ia
I had a great lesson	Ua loaʻa iaʻu i kahi haʻawina nui
I see them here all the time	ʻIke au iā lākou ma ʻaneʻi i nā manawa a pau
I wanted to see more	Ua makemake au e ʻike hou aku
I know there are spirits	ʻIke au aia nā ʻuhane
I speak with boldness and with truth and with power	Ke ʻōlelo nei au me ka wiwo ʻole a me ka ʻoiaʻiʻo a me ka mana
I asked a stranger for help	Ua noi au i kahi malihini no ke kōkua
I had the misfortune of a short visit	Ua loaʻa iaʻu ka pōʻino o ke kipa pōkole
I was just sick of thinking	He maʻi wale koʻu noʻonoʻo ʻana
I decided if there was a question he could answer	Hoʻoholo wau inā he nīnau hiki iā ia ke pane
The light is flashing from under the bathroom door	E ʻā ana ke kukui mai lalo mai o ka puka kaukau
I think he will also do the funeral arrangements	Manaʻo wau e hana pū ʻo ia i nā hoʻonohonoho hoʻolewa
I raised my head to see my sword	Ua hāpai au i koʻu poʻo e ʻike i kaʻu pahi kaua
I quickly turn to the table	Huli koke au i ka papaʻaina
I love all three of them	Aloha au iā lākou ʻekolu
I wouldn’t have given myself to you otherwise	ʻAʻole wau i hāʻawi iaʻu iho iā ʻoe inā ʻaʻole
I think this day will come	Manaʻo wau e hiki mai ana kēia lā
I was not afraid	ʻAʻole wau i makaʻu
I will leave my daughter to protect her from me	E haʻalele wau i kaʻu kaikamahine e pale iā ia mai kaʻu
I tried and fell to the ground	Ua ho'āʻo wau a hāʻule i ka honua
I want to count my life	Makemake au e helu ko'u ola
I’m a big fan of lying to me	Nui koʻu ma luna o ka wahaheʻe ʻana iaʻu
I am green with jealousy	He ʻōmaʻomaʻo au me ka lili
I mean, listen to the guitar	ʻO koʻu manaʻo, hoʻolohe i ke kīkā
I feel stronger now than ever before	Ua ʻike ikaika wau i kēia manawa ma mua o ka wā ma mua
He was released by a wave	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia e kahi nalu
I think he is	Manaʻo wau ʻo ia
He slowly retired from public activities over time	Ua haʻalele mālie ʻo ia mai nā hana lehulehu i ka hala ʻana o ka manawa
I pay those bills with my services	Ke uku nei au i kēlā mau kālā me kaʻu lawelawe
He was confirmed missing the next morning	Ua hōʻoia ʻia kona nalowale ʻana i ke kakahiaka aʻe
I didnʻt know he was sitting on the other side of the road from you	ʻAʻole au i ʻike e noho ana ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui mai ʻoe
I can’t finish like my sister	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau e like me koʻu kaikuahine
I liked him as a player	Ua makemake au iā ia ma ke ʻano he mea pāʻani
I was tired of the food we were eating	Ua luhi au i ka meaʻai a mākou e ʻai nei
The wise man has no value in such things	ʻAʻole waiwai ka mea naʻauao i ia mau mea
I looked in the house, room in that room	Huli au i loko o ka hale, lumi ma kēlā lumi
Several times passed and he did the same	Ua hala kekahi mau manawa a ua hana like ʻo ia
I’ll fix this, little one	E hoʻoponopono wau i kēia, e ka liʻiliʻi
I think you caught him	Manaʻo wau ua hoʻopaʻa ʻoe iā ia
I run fast and dress fast	Holo wikiwiki au a ʻaʻahu wikiwiki
For an Arab family I am simple	No ka ʻohana Arab maʻalahi au
I can't go back or that side	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i hope a i ʻole ma kēlā ʻaoʻao
I think how easy it is	Manaʻo wau pehea ka maʻalahi
I swear we won’t tell your secrets	Hoʻohiki wau ʻaʻole mākou e haʻi i kāu mau mea huna
I know he is good	ʻIke wau ua maikaʻi ʻo ia
I can't accept that the board gives us so much importance	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka hāʻawi ʻana mai o ka pāpā iā mākou i nā mea nui
I won a place in the next round	Ua lanakila au i wahi ma ka puni aʻe
I can imagine all eyes were on me	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo ua paʻa nā maka a pau iaʻu
I had until noon to watch	Ua loaʻa iaʻu a hiki i ke awakea e nānā
I was very beautiful	Ua nani loa au
I need a hot bath and sleep	Pono au i ka ʻauʻau wela a me ka hiamoe
I made many thousands in that time	Ua hana au i na tausani he nui i ia manawa
These ideas continue today	Ke mau nei kēia mau manaʻo i kēia lā
I hold on, feeling the pressure in my mindset	Hoʻopaʻa wau, manaʻo i ke kaomi i loko o koʻu kūkulu manaʻo
I also brought a car	Ua hoʻokomo pū wau i kahi kaʻa
I traveled around the misty land	Ua holo au a puni ka ʻāina noe
I can't understand them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā lākou
I watch them do the same	Nānā wau iā lākou e hana like
I held my chest and it was warm	Ua paʻa au i koʻu umauma a ua mahana
I see only one	ʻIke wau i hoʻokahi wale nō
I was very relaxed and relaxed	Ua hoʻomaha loa wau a me ka ʻoluʻolu
I tried, but no words came out	Ua ho'āʻo wau, akā ʻaʻole i puka mai nā ʻōlelo
I knew it was nothing	Ua maopopo ia'u he mea ole
I know there is work to be done now with me	ʻIke wau aia ka hana i kēia manawa me aʻu
I hated this trip before	Ua inaina mua au i kēia huakaʻi
This seems to have put an end to all controversy	Me he mea lā ua hoʻopau kēia i nā hoʻopaʻapaʻa a pau
I saw something hit my ass	Ua ʻike au i kahi mea i paʻi mai i kuʻu hoki
A woman brought it a few weeks ago	Ua lawe mai kekahi wahine i kekahi mau pule aku nei
I just want you to go	Makemake wale au e hele ʻoe
I looked at your letter	Ua nānā au i kāu leka
I think about loneliness	Manaʻo wau e pili ana i ka mehameha
I am close to you	Ua kokoke au iā ʻoe
I nodded and he spoke again of the order of the air	Kuno aku la au a olelo hou aku la oia i ka hooponopono o ka lewa
I decided to close my eyes	Ua hoʻoholo wau e pani i koʻu mau maka
I know he’s good, but who knows what he can do	ʻIke wau he maikaʻi ʻo ia, akā ʻo wai ka mea ʻike i ka mea hiki ke hana
I get it, you hate him	Loaʻa iaʻu, inaina ʻoe iā ia
I took his hand and pointed it out of the valley	Hopu au i kona lima a kuhikuhi i waho o ke awawa
I have loved this for years	Ua makemake au i keia mea no na makahiki
I looked to him as a substitute for my father	Ua nānā au iā ia i pani no koʻu makuakāne
I thank him for the compliment	Mahalo wau iā ia no ka hoʻomaikaʻi ʻana
I compare mine with his	Hoʻohālikelike wau i kaʻu me kāna
I looked at him in the mirror	Nānā au iā ia ma ka ʻaoʻao o kaʻu aniani
Love as he got it	ʻO ke aloha e like me kāna i loaʻa ai
I was not asked to go	ʻAʻole wau i noi ʻia e hele
I ran into the forest	Holo au i ka ululāʻau
I nodded without saying a word	Kuno aku la au me ka olelo ole aku
I shake my head to lose those thoughts	Luliluli au i koʻu poʻo e nalowale kēlā mau manaʻo
I remember we sang the original song every now and then	Ke hoʻomanaʻo nei au ua hīmeni mākou i ka hīmeni kumu i kēlā me kēia manawa
He led the second race	Ua alakaʻi ʻo ia i ka holo ʻelua
He was a poet, a composer, a painter	He mea mele, he haku mele, he mea pena
Most of them are not used	ʻAʻole hoʻohana ʻia ka hapa nui o lākou
I like not to drive everywhere	Makemake au ʻaʻole e kaʻa i nā wahi a pau
I don’t have to take it	ʻAʻole pono wau i lawe
I hated looking at my own thinking	Ua inaina wau i ka nānā ʻana i koʻu noʻonoʻo ponoʻī
It is necessary to measure the depth and area	Pono e ana i ka hohonu a me ka wahi
I didn’t think about the oven	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i ka umu
I shiver in the cold	Haalulu au i ke anu
I see my fingers on each line slowly	ʻIke au i koʻu mau manamana lima ma kēlā me kēia laina me ka mālie
The feeling of relief came over him	Ua hele aʻe ka manaʻo hoʻomaha iā ia
Wright pointed to a piece of the lizard	Ua kuhikuhi ʻo Wright i kahi ʻāpana o ka moʻo
I looked, and I did not know where to begin	Ua nana au, aole au i ike i kahi e hoomaka ai
I have a strict rule about that	He kānāwai koʻikoʻi koʻu e pili ana i kēlā
I am now a slave in a dirty and hopeless city	He kauā au i kēia manawa ma kahi kūlanakauhale lepo a me ka manaʻolana ʻole
I really pointed out	Ua kuhikuhi maoli au
I was happy with those challenges	Ua ʻoluʻolu wau i kēlā mau pilikia
I stepped out of my slip looking around	Ua puka au i waho o kaʻu paheʻe e huli ana
I looked around his small room	Nānā au a puni kona lumi liʻiliʻi
The two ships were protected with steel armor	Ua pale ʻia nā moku ʻelua me ke kapa kila
I have killed a man before with him	Ua pepehi au i kanaka ma mua me ia
I think this is probably a good surprise	Manaʻo wau he mea kupanaha maikaʻi paha kēia
I want to sound smart but not lose the feeling	Makemake au e kani naʻauao akā ʻaʻole e nalowale ka manaʻo
I knew there was only one thing	Ua maopopo iaʻu he hoʻokahi wale nō mea
I tried to run, but was always caught	Ua ho'āʻo wau e holo, akā, hopu mau ʻia
I can't call the police	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona aku i ka mākaʻi
I agree with you one hundred percent	Hoʻokahi haneli pākēneka kaʻu ʻae me ʻoe
I have no problem answering	ʻAʻole au e pilikia i ka pane ʻana
I need to advertise, advertise, advertise	Pono wau i ka hoʻolaha, hoʻolaha, hoʻolaha
I will not see you again until tomorrow evening	ʻAʻole au e ʻike hou iā ʻoe a hiki i ke ahiahi ʻapōpō
I had a lot of work to do	Ua nui loa ka'u hana
I don't know if he is a man	ʻAʻole au i ʻike inā he kāne kāne ʻo ia
I want to stay calm	Makemake au e noho mālie
I feel like letting go of my power	ʻIke wau i ka hoʻokuʻu ʻana i koʻu mana
I always tried to help	Ua ho'āʻo mau wau e kōkua
I’m always talking about state days	Ke kamaʻilio mau nei au e pili ana i nā lā mokuʻāina
I have to know he didn't believe it	Pono wau e ʻike ʻaʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo
I can't stand anyone's opinion of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka manaʻo o kekahi me ʻoe
I jump when I meet people when I'm called	Lele au i ka manawa e hālāwai ai me nā poʻe ke kāhea ʻia
I see where you went	ʻIke wau i kāu i hele ai
I don’t have to look too good	ʻAʻole pono wau e nānā maikaʻi loa
The loss of laughter and overall happiness	ʻO ka emiʻana o kaʻakaʻaka a me ka hauʻoli holoʻokoʻa
I think it works for the right reasons	Manaʻo wau e hana ia no nā kumu kūpono
I can see how it makes for an entertaining story	Hiki iaʻu ke ʻike pehea e hana ai ia i kahi moʻolelo hoʻohiwahiwa
I will not be hurt	ʻAʻole au e ʻeha
Commercial prices were cut	Ua ʻoki ʻia nā kumukūʻai kālepa
I didn’t want to look but I couldn’t stop myself	ʻAʻole au i makemake e nānā akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iaʻu iho
I don’t need any	ʻAʻole pono wau i kekahi
I see how this works	ʻIke au i ka hana ʻana o kēia
A lock was attached to the rope	Ua kau ʻia kahi laka mai ke kaula
I agree with this principle	ʻAe wau i kēia kumukānāwai
I love your weekly notes	Aloha au i kāu mau memo o kēlā me kēia pule
I was not the only one who stopped visiting	ʻAʻole wau wale nō ka mea i hoʻōki i ke kipa ʻana
I didn’t sign up for anything else	ʻAʻole wau i kākau inoa no kahi mea ʻē aʻe
I command you to correct what you have done	Ke kauoha aku nei au iā ʻoe e hoʻoponopono i kāu mea i hana ai
I know a lot about this work	Nui koʻu ʻike no kēia hana
I could see their faces	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau helehelena
I love him more than life	Aloha au iā ia ma mua o ke ola
I didn’t think he was expressing the idea	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kāna hoʻopuka ʻana i ka manaʻo
I often struggle with pink high heels	Kū'ē au i nā manawa he nui i nā kuʻekuʻe wāwae kiʻekiʻe poni
I think we are all equal under the law	Manaʻo wau ua like mākou a pau ma lalo o ke kānāwai
They were surrounded by a time of silence	Ua hoʻopuni ʻia lākou he manawa hāmau
I know this well from my own story	Ua ʻike maikaʻi wau i kēia mai koʻu moʻolelo ponoʻī
I hope you have life before death	Manaʻolana wau e loaʻa iā ʻoe ke ola ma mua o ka make
I really liked planning	Ua makemake nui au i hoʻolālā
I can't believe he really hit me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hahau maoli ʻo ia iaʻu
I will never be played again	ʻAʻole wau e pāʻani hou ʻia
I knew time was running out	Ua ʻike au e pau ana ka manawa
I think he is your son	Manaʻo wau ʻo ia kāu keiki
I want someone to see all that stuff	Makemake au i kekahi e ʻike i kēlā mau mea a pau
I would say free food	E ʻōlelo wau i ka meaʻai manuahi
The company agreed to his request	Ua ʻae ka hui i kāna noi
I stood, turning my back to the shield	Kū wau, huli i koʻu kua i ka pale
Certain steps must be met in order to be established	Pono e hoʻokō ʻia kekahi mau pae no ka hoʻokumu ʻana
I don't think he hurt the baby	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hōʻeha i ka pēpē
I am a very living child	He keiki ola loa au
I can't resist you	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iā ʻoe
I can't wait to meet you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hālāwai me ʻoe
A time to tear down, and a time to build up	He wa e wawahi ai, a he wa e kukulu hou ai
He had a white robe on his shoulder	He ʻaʻahu keʻokeʻo ma kona poʻohiwi
I heard from him yesterday	Ua lohe au iā ia i nehinei
I didn’t call him	ʻAʻole wau i kāhea iā ia
I thought about how they lived	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ke ola o lākou
I was clean, well dressed, and did not drink	Ua maʻemaʻe au, ua ʻaʻahu maikaʻi, ʻaʻole i inu
I can't wait to see what the world is like	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ke ʻano o ka honua
I woke up in great pain	Ua ala au me ka ʻeha nui
I want a job	Makemake au i kahi hana
I’m not going to irritate your favorite designs	ʻAʻole au e hoʻonāukiuki i kāu mau hoʻolālā makamae
Another hand pulled me down	Ua huki hou kekahi lima iaʻu i lalo
I stood up and left the tree	Kū wau a haʻalele i ka lāʻau
I plan to ask him in prayer	Manaʻo wau e nīnau iā ia i ka pule
I'm thinking	Ke noonoo nei au
I can ride a horse and have fun	Hiki iaʻu ke kau ma ka lio a leʻaleʻa
I need your help planning	Makemake au i kāu kōkua e hoʻolālā
I listened to his opinion	Ua hoʻolohe au i kona manaʻo
I included a song he sang	Hoʻokomo wau i kahi mele āna i mele ai
I'm afraid to take it	Makaʻu wau e lawe
I have nothing to say to them	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo aku ai iā lākou
I don’t always stay in my room	ʻAʻole au i kaohi mau i loko o koʻu lumi
I don’t want to be his wife	ʻAʻole au makemake e lilo i wahine nāna
I was lucky	He au laki ia'u
I didn’t see that movie	ʻAʻole au i ʻike i kēlā kiʻiʻoniʻoni
Some time passed before he could speak	Ua hala kekahi mau manawa ma mua o kāna kamaʻilio ʻana
I did not know that your mother would join us	ʻAʻole au i ʻike e hui pū ana kou makuahine me mākou
I will do everything to take away the fear	E hana wau i nā mea a pau e lawe aku i ka makaʻu
He was a fat thief and he didn't want to be seen again	He ʻaihue momona ʻaʻole ʻo ia i makemake e ʻike hou
I go there all the time	Hele au ma laila i nā manawa a pau
I have to be careful	Pono wau e makaʻala
I also have a job	He ʻoihana hoʻi kaʻu
I looked for a way	Huli au i kahi ala
I pressed my fingers an inch from his eyes	Paʻi au i koʻu mau manamana lima i hoʻokahi ʻīniha mai kona mau maka
I was a little on the boring side	Ua liʻiliʻi wau ma ka ʻaoʻao luuluu
I did not feel much pain in my life	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻeha nui i koʻu ola
I was the last time	ʻO wau ka manawa hope loa
I have strength now but she is married	Ua loaʻa iaʻu ka ikaika i kēia manawa akā ua male ʻo ia
Many examples can be given	Nui nā laʻana e hiki ke hāʻawi ʻia
I left them	Ua haʻalele au iā lākou
I took some time to bring him inside	Lawe wau i kekahi manawa e lawe iā ia i loko
I saw that	Ua ʻike wau i kēlā
I can supply you	Hiki iaʻu ke hoʻolako iā ʻoe
I think many years before him	Manaʻo wau i nā makahiki he nui i mua ona
I went from pleasure to disgust in seconds	Ua hele au mai ka ʻoluʻolu a i ka hoʻowahāwahā i kekona
I am the only one who can help her right now	ʻO wau wale nō ka mea hiki ke kōkua iā ia i kēia manawa
What they said was not true	ʻAʻohe ʻoiaʻiʻo o nā mea a lākou i ʻōlelo ai
I look at the people on the beach	Nānā au i ka poʻe ma kahakai
I vowed to have the courage to face him again	Hoʻohiki wau e loaʻa ka wiwo ʻole e alo hou iā ia
I choose the truth based on my knowledge	Ke koho nei au i ka ʻoiaʻiʻo e pili ana i koʻu ʻike
I did not see my father in six months	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne i loko o ʻeono mahina
Just me	ʻO wau wale nō
I was devastated, there was no hope	Ua pio au, ʻaʻohe manaʻolana
I think he probably hit	Manaʻo wau ua paʻi paha ʻo ia
I made myself a supportive talent	Ua hana wau iaʻu iho no ke kālena kākoʻo
I have to go home	Pono au e hoʻi i ka hale
I didn’t plan for this	ʻAʻole wau i hoʻolālā no kēia
I called him a robber without doing any harm	Kapa au he powa me ka hana ino ole
I have vomited again	Ua luai hou aku au
I am very interested in them	Nui koʻu hoihoi iā lākou
I did it once	Ua hana wau i hoʻokahi manawa
The service was much shorter that evening	Ua ʻoi aku ka pōkole o kahi lawelawe ma ia ahiahi
I will start attacking you	E hoʻomaka wau e hoʻouka iā ʻoe
I got the idea that he was a real laugh	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻo ia kona ʻakaʻaka maoli
A good hundred or more ran for independence	He haneli maikaʻi a ʻoi aku paha i holo i ke kūʻokoʻa
I have a mirror with you, if you like	He aniani ka'u me oe, ke makemake oe
I have made many mistakes	Nui nā hewa aʻu i hana ai
I was fine with the defense	Ua maikaʻi wau me ka pale
I tried to reach him	Ua ho'āʻo wau e hiki iā ia
I design, engineer and develop footprint software and services	Hoʻolālā wau, hoʻolālā a hoʻomohala i nā polokalamu a me nā lawelawe kapuaʻi
I have often wondered what is going on in their minds	Ua noʻonoʻo pinepine au i ka mea e hele nei i loko o ko lākou mau manaʻo
A look back is needed	Pono ʻia kahi nānā hope
Then I ate dinner and fast	A laila, ʻai au i ka ʻaina ahiahi a me ka wikiwiki
I will look at the trees	E nana au i na laau
I really want to see you	Nui koʻu makemake e ʻike iā ʻoe
I have to be happy for her	Pono wau e hauʻoli nona
I looked around	Huli au a puni
I will never use the internet service	ʻAʻole loa au e hoʻohana i ka lawelawe pūnaewele
I did not tell him my request	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia i kaʻu noi
I think people just end up	Manaʻo wau e hoʻopau wale nā ​​kānaka
I would like a simple room	Makemake au i kahi lumi ma'alahi
He was released without pay	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia me ka uku ʻole
A local doctor described his life as a miracle	Ua haʻi aku kekahi kauka kūloko i kona ola ʻana he hana mana
I had a better idea of ​​the decision	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i ka hoʻoholo ʻana
I saw him	Ua ʻike au iā ia
I close my eyes, allowing him to take care of me	Hoʻopili wau i koʻu mau maka, e ʻae iā ia e mālama iaʻu
I was a little late, but not much	Ua lohi iki au, aole nae i ka nui
I immediately fell in love with him	Ua aloha koke au iā ia
I'll try to let you take care of things	E ho'āʻo wau e ʻae iā ʻoe e mālama i nā mea
Me, some of these days	ʻO wau, kekahi o kēia mau lā
I didn’t give my all in the relationship	ʻAʻole wau i hāʻawi i kaʻu mea āpau i ka pili
I can only eat raw meat	Hiki iaʻu ke ʻai wale i ka ʻiʻo maka
I just took the mortgage there	Ua lawe wale au i ka moraki ma ia wahi
I didn’t like this house	ʻAʻole au i makemake i kēia hale
I don’t have a kitchen and I don’t like it	ʻAʻohe aʻu lumi kuke a ʻaʻole makemake wau
I can't tell you why right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ke kumu i kēia manawa
I reached out my hand for help	Hohola au i koʻu lima no ke kōkua
I started with the whole bag	Hoʻomaka wau i ka ʻeke holoʻokoʻa
I was too young to understand what had happened	Ua opiopio loa au i ka maopopo ole i ka mea i hanaia
I have to confirm that you are serious	Pono wau e hōʻoia he koʻikoʻi ʻoe
I think you are absolutely amazing	ʻO koʻu manaʻo he mea kupanaha loa ʻoe
I think they are night vision glasses	Manaʻo wau he mau makaaniani ʻike pō lākou
A new chapter with no dry ink	He mokuna hou me ka inika maloʻo ʻole
I couldn’t stand still	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū mālie i mua
I do now	Ke hana nei au i kēia manawa
I will not allow him to throw up fast	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e hoʻolei wikiwiki
I have seen the speed of happiness	Ua ʻike au i ka wikiwiki o ka hauʻoli
I’m tired of the girl in trouble	Ua luhi wau i ke kaikamahine i loko o ka pilikia
I think he likes you	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia iā ʻoe
I can't believe you're crying like a baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e uē ana ʻoe me he pēpē lā
There was a lot of loss of electricity and telephone service	Ua nui ka poho o ka uila a me ka lawelawe kelepona
I learned to love and appreciate nature	Ua aʻo wau e makemake nui a mahalo i ke ʻano
I say it all the time	'Ōlelo wau i nā manawa a pau
A person can agree to get a score	Hiki i ke kanaka ke kuʻikahi e loaʻa kahi helu
I gave my big black eyes to him	Hāʻawi wau i koʻu mau maka ʻeleʻele nui iā ia
A few seconds later, he was rolling on his back	He mau kekona ma hope mai, ʻolokaʻa ʻo ia ma luna o kona kua
I am only a warrior in this battle	He koa wale au ma keia kaua
The school moved next week	Ua neʻe ke kula i ka pule aʻe
I decided not to	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole
I wasn’t there but there was some knowledge	ʻAʻole wau i laila akā aia kahi ʻike
They burned down the whole ruined city	Ua puhi lākou i ke kūlanakauhale pōʻino a pau
I think they are waiting downstairs	Manaʻo wau e kali ana lākou i lalo
I can’t sleep if my life depends on him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomoe inā hilinaʻi koʻu ola iā ia
I have to convince myself I like him	Pono wau e hōʻoiaʻiʻo iaʻu iho e makemake iā ia
I looked again at the open side in my thigh	Nānā hou aku au i ka ʻaoʻao hāmama ma koʻu ʻūhā
He was released from prison after seven months	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka hale paʻahao ma hope o ʻehiku mahina
I have to ask you if it's okay	Pono wau i nīnau iā ʻoe inā ua maikaʻi
I didn’t think that would last long	ʻAʻole au i manaʻo e lōʻihi kēlā
I thought it was a rebellion in all its forms	Ua manaʻo wau he kipi i nā kumu āpau
I was sick for about a week and a half	Ua maʻi au ma kahi o hoʻokahi pule a me ka hapa
Few plants were sold for very high prices	Ua kūʻai ʻia nā mea kanu kakaʻikahi no nā kumukūʻai kiʻekiʻe loa
I end up thinking it’s important to be in groups and re -read that	Hoʻopau wau i ka mea nui e lilo i mau pūʻulu a heluhelu hou i kēlā
I have to pull myself together	Pono wau e huki iaʻu iho
I have a lot of love for that	Loaʻa iaʻu ke aloha nui loa ma ia ʻano
I was almost too scared to ask	Ua aneane makaʻu loa wau e nīnau
I’m happy now	Hauʻoli wau i kēia manawa
I come often to see you	Hele pinepine mai au e ike ia oe
I really know you that way	Ua ike maoli au ia oe pela
I think self -expression is bad	Manaʻo wau ʻo ka ʻino ka hōʻike ponoʻī
I kissed him and went back to my car	Honi au iā ia a hoʻi i kaʻu kaʻa
I tried to figure out	Ua ho'āʻo wau e ʻike
I held on to him like that for a while	Ua paʻa wau iā ia e like me ia no kekahi manawa
I kept him up to date with the details of the past hour	Ua mālama au iā ia i nā kikoʻī o ka hola i hala
I see it as silly and shallow	ʻIke wau i ka lapuwale a me ka pāpaʻu
A small cloud floated in his dream heaven	Ua lana kekahi ao ʻuʻuku i loko o kona lani moeʻuhane
I looked at the woman behind me	Nānā wau i ka wahine ma hope oʻu
I want a good swim which is awesome	Makemake au i kahi ʻauʻau maikaʻi i kahi mea weliweli
I want him to come and teach you	Makemake wau e hele mai ʻo ia e aʻo iā ʻoe
I was afraid to have lunch all day	Makaʻu wau i ka ʻaina awakea i ka lā a pau
I myself am a very balanced and thoughtful person	ʻO wau iho he kaulike maoli a me ka noʻonoʻo
I am not in pain like that	ʻAʻole au i ʻeha e like me ia
The wooden porch ran on both sides of the house	Ua holo ka lanai laau ma na aoao elua o ka hale
I was very nervous this morning	Ua hopohopo nui au i kēia kakahiaka
I had those things at one time	Ua loaʻa iaʻu kēlā mau mea i hoʻokahi manawa
I just want the car to take me around	Makemake wale au i kaʻa e lawe iaʻu a puni
I would never wear a belt or dress	ʻAʻole loa au e ʻaʻahu i ke kāʻei a me ka lole
I can't remember his name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa
I went up the stairs	Ua hele au i kahi ʻanuʻu
I cut my spring break	Ua ʻoki au i kaʻu hoʻomaha puna
The stars share a similar system	Hāʻawi nā hōkū i kahi ʻōnaehana like
I get the results	Loaʻa iaʻu nā hopena
I was just a little girl	He kaikamahine liʻiliʻi wale nō wau
The recording failed	Ua hāʻule ka hoʻopaʻa ʻana
I could smell her scent even though there was a distance between us	Hiki iaʻu ke honi i kona ʻala ʻoiai ka mamao ma waena o māua
I have been waiting for you	Ua kali au iā ʻoe
I will do as he asks	E hana wau e like me kāna i noi ai
I woke up knowing he was here	Ua ala au me ka ʻike aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I think we are in a good place right now	Manaʻo wau he maikaʻi ko mākou wahi i kēia manawa
I think he is really making progress	Manaʻo wau e holomua maoli ana ʻo ia
I wondered if my mother was there among them	Ua noʻonoʻo au inā aia koʻu makuahine ma laila i waena o lākou
I know what sadness is	Maopopo iaʻu ke ʻano o ke kaumaha
I was breathing with heat waves crashing over me	Ke ʻā nei au me nā nalu mahana e kahe ana ma luna oʻu
A bitter mocking smile rolled down her lips	ʻO ka minoʻaka hoʻohenehene ʻawaʻawa i ʻāwili aʻe i kona mau lehelehe
I did it clean for love	Ua hana maʻemaʻe wau no ke aloha
I didn’t expect a four -poster bed	ʻAʻole wau i manaʻo i kahi moe ʻehā poster
I think there are three	Manaʻo wau he ʻekolu
I want you, she said silently to her stomach	E makemake ana au ia oe, wahi ana me ka leo ole i kona opu
I have to be humble here	Pono wau e akahai maanei
I knew he was tired of it, and so was I.	Ua ʻike au ua luhi ʻo ia no ia mea, a me aʻu
I surprised myself	Pīhoihoi au iaʻu iho
I waited outside and smoked	Ua kali au ma waho a puhi
It’s a crooked mindset	He noonoo kekee
I didn't nod or answer anything	ʻAʻole wau i kunou a pane ʻole i kekahi mea
Cold sweat broke out on him	Poha ka hou anu ma luna ona
I had a terrible feeling	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo weliweli
I fought every thought of my body to fight back	Ua hakakā au i kēlā me kēia manaʻo o koʻu kino e hakakā i hope
I really see that	ʻIke loa au i kēlā
I think that will work	Manaʻo wau e hana kēlā
I probably watched a movie	Ua nānā paha wau i kahi kiʻiʻoniʻoni
My only hope is that we can kill more	ʻO koʻu manaʻo wale nō e hiki iā mākou ke pepehi hou aku
Thank you for coming to me	Mahalo wau i kou hele ʻana mai iaʻu
I keep the house clean, please	Mālama au i ka maʻemaʻe o ka hale, e ʻoluʻolu iā ʻoe
I think it’s interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi ia
I tried to hide them but to no avail	Ua ho'āʻo wau e hūnā mai iā lākou akā ʻaʻole pono
He was hired soon after	Ua hoʻolimalima ʻia ʻo ia i luna ma hope koke iho
I want to be happy, or fly in the sky	Makemake au e ʻoliʻoli, a i ʻole e lele i ka lewa
I don't think his master knows	Manaʻo wau ʻaʻole ʻike kona haku
I saw the growth of sweat on my forehead	Ua ʻike au i ka ulu ʻana o ka houhu ma koʻu lae
I was wondering if you could look at mine	Ua noʻonoʻo wau inā hiki iā ʻoe ke nānā i kaʻu
I have served you well and have done all that you asked of me	Ua lawelawe pono au ia oe a ua hana au i na mea a pau au i noi mai ai
I do these things for love	Hana wau i kēia mau mea no ke aloha
I’m making this tile for my living room	Ke hana nei au i kēia pākeʻe no koʻu lumi hoʻokipa
I’ve had my good and bad times	Ua loaʻa iaʻu koʻu mau manawa maikaʻi a maikaʻi ʻole
I relate to everything	Pili au me nā mea a pau
I was convinced that nothing of value could be left there	Ua hōʻoia wau ʻaʻohe mea waiwai e hiki ke hoʻokuʻu ʻia ma laila
I look down at the word	Nānā au i lalo o ka ʻōlelo
It was a joy to watch him find his way back	Hauʻoli ka nānā ʻana iā ia e ʻimi ana i kona ala hoʻi
I love you all around	Makemake au iā ʻoe a puni
I quickly sat down in my chair, and picked up a book	Noho koke wau i koʻu noho, a lawe i kahi puke
I have to go back and appreciate it	Pono wau e hoʻi i hope a mahalo
It’s just scary, but it’s emotional	He makaʻu wale, akā he manaʻo
I know you are not happy when I run	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hauʻoli i koʻu holo ʻana
I nodded and smiled briefly	Kuno au a minoʻaka pōkole
The ship was released on a sandbar	Hoʻokuʻu ʻia ka moku i kahi pā one
I hope we meet again soon	Manaʻolana wau e hui hou kāua i kekahi manawa koke
I told you one day at a time	Ua haʻi wau iā ʻoe i hoʻokahi lā i ka manawa
I also held a hand on his leg	Ua paʻa nō hoʻi au i ka lima ma kona wāwae
I didn’t want to change that right away	ʻAʻole au i makemake e hoʻololi koke i kēlā
I don’t know how it is	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ia
I want to eat it	Makemake au e ʻai iā ia
I was nervous about living here like this	Ua hopohopo wau no ka noho ʻana ma ʻaneʻi e like me kēia
I want you to be right	Makemake au e pono ia oe
I knew enough not to let him go	Ua lawa koʻu ʻike ʻaʻole e hoʻokuʻu aku iā ia mai ka lima aku
I can do this place well	Hiki iaʻu ke hana i kēia wahi i ka maikaʻi
I think I’m following him	Manaʻo wau e hahai ana iā ia
A large house without a house	He hale nui me ka hale ʻole
I have not seen him since morning	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ke kakahiaka
I looked down, he looked up, we both laughed	Nānā wau i lalo, nānā ʻo ia i luna, ʻakaʻaka māua
I was really disappointed	Ua hoka maoli au
And come again	A hiki hou mai
I am not ignorant of wisdom	Aole au i kuli i ka naauao
I don’t like the center of attention	ʻAʻole wau makemake i ke kikowaena o ka nānā
I just heard his side of the story	Ua lohe wale au i kona ʻaoʻao o ka moʻolelo
I thought something was a punch line	Ua manaʻo wau i kahi mea he laina punch
I wonder why his eyes are so different	Ke haohao nei au no ke aha i ʻokoʻa ai kona mau maka
I can work every day as a lawyer	Hiki iaʻu ke hana i kēlā me kēia lā ma ke ʻano he loio
Some time later, his hands touched hers	I kekahi manawa ma hope mai, ua pili kona mau lima iā ia
The problem is that it’s a mess	ʻO kahi pilikia he mea ʻino
It is a war we cannot win	He kaua hiki ʻole iā mākou ke lanakila
I appreciate the difference	Mahalo au i ka ʻokoʻa
I'm afraid that's not enough	Ke hopohopo nei au ʻaʻole lawa kēlā
I never paid him much	ʻAʻole loa wau i uku nui iā ia
I had planned my escape the night before	Ua hoʻolālā wau i koʻu pakele i ka pō ma mua
I just thought what you wanted	Ua manaʻo wale wau i kāu mea i makemake ai
External debt has increased	Ua hoʻonui ʻia ka aie o waho
A note appeared on the screen	Ua ʻike ʻia kahi leka pōkole ma ka pale
I have a job	He hana ka'u
I’m not going back to prison	ʻAʻole au e hoʻi i ka hale paʻahao
That is very clear to me	Maopopo loa iaʻu kēlā
I’m not very far away	ʻAʻole wau i mamao loa
I will not change my mind	ʻAʻole au e hoʻololi i koʻu manaʻo
I hear this kind of thing all the time	Lohe au i kēia ʻano mea i nā manawa a pau
I like it, of course	Makemake au, e ʻoiaʻiʻo
I can see the mountains in the distance	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mauna ma kahi mamao
I tried it a few times with the same result	Ua ho'āʻo au i kekahi manawa me ka hopena like
I like new shoes and hair products	Makemake au i nā kāmaʻa hou a me ka huahana lauoho
I pointed with my free hand to his friend	Kuhikuhi au me koʻu lima manuahi i kāna hoa
I have a lot to like	He nui kaʻu e makemake ai
I plan to spend the next fifty years in writing	Hoʻolālā wau e hoʻolilo i nā makahiki he kanalima e hiki mai ana ma ke kākau ʻana
I survived the shock of my life	Ua ola au i ka ha'alulu o ko'u ola
I think it will end soon	Manaʻo wau e pau koke ia
I just wanted to work with him	Ua makemake wale au e hana pū me ia
Ward when he was tired	Ward i kona luhi ʻana
I know the truth of the idea	Ua ʻike au i ka ʻoiaʻiʻo o ka manaʻo
I tried to write, but the words would not come	Ua hoʻāʻo wau e kākau, akā ʻaʻole hiki mai nā huaʻōlelo
I looked at the shadows of their feet under the door	Nānā au i nā aka o ko lākou mau wāwae ma lalo o ka puka
A standard or field sword	He pahi kaua maʻamau a māla paha
I want a few minutes for myself	Makemake au i mau minuke no'u iho
I drew the sword from a man's throat	Wehe aku au i ka pahikaua mai ka puu aku o ke kanaka
I live in pain	Ke noho nei au iloko o ka ehaeha
I didn’t just enter the world	ʻAʻole wau i komo wale i ka honua
I continued to look at all the bright colors	Ua hoʻomau au i ka nānā ʻana i nā kala ʻālohilohi a pau
I had no problem washing it	ʻAʻole au i pilikia e holoi iā ia
I have to challenge ignorance	Pono wau e ʻaʻa i ka naʻaupō
I told him he couldn't be late for the cave	Ua haʻi au iā ia ʻaʻole hiki iā ia ke lohi i ke ana
I can find more jobs for them	Hiki iaʻu ke loaʻa i nā hana hou aʻe no lākou
I haven’t had a bad fall	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi hāʻule maikaʻi ʻole
I watched the sun set	Nānā au i ka napoʻo ʻana o ka lā
I decided he was a humble man	Ua hoʻoholo wau he kanaka haʻahaʻa ʻo ia
I knew she was sick and needed help	Ua ʻike au ua maʻi ʻo ia a pono ke kōkua
I must have looked at a bad experience	Ua nānā paha wau i kahi ʻike ʻino
I know it’s probably awful	ʻIke wau he mea weliweli paha
I found your brother	Ua loaʻa iaʻu kou kaikunāne
I really missed interacting with the people around me	Ua hala loa au i ka launa pū ʻana me nā poʻe a puni iaʻu
But I did not see anyone there	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kekahi ma laila
I saw what was going on right in front of me	Ua ʻike au i ka hana ʻana, i mua pono oʻu
I tried to walk	Ua ho'āʻo wau e hele wāwae
A wave of fatigue came over me	He nalu o ka luhi i kau mai iaʻu
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I took it as good news	Ua lawe au ia mea he nūhou maikaʻi
I wanted to take it in my arms	Ua makemake au e lawe iā ia ma koʻu mau lima
I had a watch and we were there	He wati ka'u a ma laila kāua
I like dogs more than cats	Makemake au i nā ʻīlio ma mua o nā pōpoki
I think some other people have had it in mind	Manaʻo wau ua loaʻa i kekahi poʻe ʻē aʻe e noʻonoʻo
I have to say that was a beautiful color	Pono wau e ʻōlelo he kala nani kēlā
I don’t feel like this	ʻAʻole wau i manaʻo like me kēia
I should have thought about that before now	Pono wau i noʻonoʻo i kēlā ma mua o kēia manawa
I don't know what to do for her	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai nona
I did not ask him	ʻAʻole wau i nīnau iā ia
The army opened fire for the third time	Ua puhi ka pūʻali i ke ahi no ke kolu o ka manawa
I did not answer him	ʻAʻole au i pane aku i kāna ʻōlelo
I watched them for weeks	Ua nānā au iā lākou no nā pule
I’m thankful for that, really	Mahalo wau no kēlā, ʻoiaʻiʻo
I answered his questions	Pane au i kāna mau nīnau
I have to do it myself	Pono wau e hana iaʻu iho
I hold them between my teeth	Paʻa wau iā lākou ma waena o koʻu mau niho
I just stood there trying to understand	Kū wale wau ma laila e ho'āʻo e hoʻomaopopo
I used to be a stranger but now it is over	Ua ʻike au i ka noho malihini ʻana akā i kēia manawa ua hala
I decided to table for another day	Hoʻoholo wau e papaʻaina no kekahi lā ʻē aʻe
But this will probably be the best of them all	Akā e lilo paha kēia i mea maikaʻi loa o lākou a pau
The house has four similar features	ʻEhā mau helehelena like ka hale
It’s a very similar place to any	He wahi like loa me kekahi
I also see the living room	ʻIke pū au i ke keʻena e noho ai
Come a click later	Hele mai kahi kaomi ma hope
I helped, for that matter	Ua kōkua au, no kēlā mea
I think he’ll have luck with it	Manaʻo wau e loaʻa iā ia ka pōmaikaʻi me ia
I went and closed the door behind me	Hele au a pani i ka puka ma hope oʻu
I will never again be thrown into prison	ʻAʻole au e hoʻolei hou ʻia i loko o ka hale paʻahao
I hit our loss again	Ua paʻi hou au i ko mākou poho
I need my people in my life	Pono wau i koʻu poʻe i koʻu ola
I can't say more than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo nui aku ma mua o kēlā
I thought he was very tough	Ua manaʻo wau ua paʻakikī loa ʻo ia
I am very clear	Maopopo loa au
I’m chasing what he has to offer	Ke alualu nei au i kāna mea e hāʻawi ai
I thought you were something else	Ua manaʻo wau he mea ʻē aʻe ʻoe
A pen rests on the side of an ink bottle	Hoʻomaha ʻia kahi peni ma ka ʻaoʻao o kahi hue ʻīnika
Not sued	ʻAʻole i hoʻopiʻi ʻia
I want to be alone for a while	Makemake au e noho mehameha no kekahi manawa
I heard the bar	Lohe au i ka pā
A big fall later	He hāʻule nui ma hope
I know how angry you are, but your day is long	Maopopo iaʻu i kou huhū, akā ua lōʻihi kou lā
One minute of quiet driving followed	Hoʻokahi minute o ka hoʻokele hāmau i ukali ʻia
I would like an egg, please	Makemake au i hua manu, e ʻoluʻolu
I can’t wait to record them in a big book	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻopaʻa iā lākou i loko o kahi puke nui
I did not know how he gave or how he approached	ʻAʻole au i ʻike i kāna hāʻawi ʻana a i kāna hoʻokokoke ʻana
I see the main path up the hill	ʻIke au i ke ala nui ma luna o ka puʻu
I want to keep her as low as possible	Makemake au e mālama i kona haʻahaʻa e like me ka hiki
I ran to death and waited for death	Ua holo au i kahi make a kali i ka make
I asked him who he was talking to	Ua nīnau au iā ia ʻo wai kāna e kamaʻilio nei
I missed all the work	Ua hala au i nā hana a pau
I gently opened his hands	Wehe malie au i kona mau lima
And this plague continued until	A ua mau keia ahulau a hiki i
I can speak for myself	Hiki iaʻu ke ʻōlelo noʻu iho
This does not prevent him from multiple assassination attempts	ʻAʻole kēia e pale iā ia mai nā hoʻāʻo pepehi kanaka he nui
I will send you home in peace	E hoʻihoʻi au iā ʻoe i ka home me ka maluhia
I can cheat, but I don’t get it	Hiki iaʻu ke hoʻopunipuni, akā ʻaʻole ia e loaʻa iaʻu
I can turn my face away	Hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu alo
I was almost relieved that he could walk	Ua ʻaneʻane hoʻomaha au i kona hiki ke hele
I don’t know and I don’t have much idea	ʻAʻole maopopo iaʻu a ʻaʻohe oʻu manaʻo nui
I have kept his spirit in my heart	Ua hoʻopaʻa au i kona ʻuhane i loko o koʻu puʻuwai
I enjoy traveling the world and meeting new friends	Hauʻoli wau i ka huakaʻi ʻana i ka honua a hui i nā hoaaloha hou
Related or not	Nā mea pili a ʻaʻole
Then a guide box was placed on top of the hats	A laila kau ʻia kahi pahu alakaʻi ma luna o nā pāpale
I also shoot on both sides	Ke kī pū nei au ma nā ʻaoʻao ʻelua
I have a whole wall to fix	He pā holoʻokoʻa kaʻu e hoʻoponopono ai
I am not at all proud of this book	ʻAʻole loa au i haʻaheo i kēia puke
I had to do something to prevent this	Pono wau i hana i mea e pale aku ai i kēia
I think you are trying to intimidate me	Manaʻo wau ke hoʻāʻo nei ʻoe e hoʻoweliweli iaʻu
A good weapon	Maikaʻi kahi mea kaua
I need to change my clothes and get ready	Pono wau e hoʻololi i koʻu lole a hoʻomākaukau
I landed on the side of the palace	Ua pae au ma ka ʻaoʻao o ka hale aliʻi
A heavy blow hit me	Ua paʻi mai iaʻu kahi puʻupuʻu kaumaha
I couldn't stop her from seeing the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iā ia mai ka ʻike ʻana i ka ʻoiaʻiʻo
I can only read the past	Hiki iaʻu ke heluhelu wale i nā mea i hala
He entertained a dusty slave and felt sorry for him as he thought about it	Ua hoʻokipa ʻo ia i kahi kauā lepo a me ka minamina iā ia i kāna noʻonoʻo ʻana
He asked the congregation to sing with him	Ua noi ʻo ia i ke anaina e hīmeni pū me ia
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I’m not going down there	ʻAʻole au e hele i lalo i laila
I can’t hold back long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa lōʻihi
I want to make that clear	Makemake au e hoʻomaopopo i kēlā
I just want to make a statement	Makemake wale au e hana i kahi ʻōlelo
The belt gave them their name	ʻO ke kāʻei i hāʻawi iā lākou i ko lākou inoa
I had no problem going down	ʻAʻole au i pilikia i ka iho ʻana i lalo
I see a lot of things	ʻIke wau i nā mea he nui
I can’t procrastinate any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaneʻe hou aku
I think all three of us will take care of this event to ourselves	Manaʻo wau iā mākou, ʻekolu e mālama i kēia hanana iā mākou iho
I don’t know how he was able to shoot	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea i hiki ai iā ia ke pana
I no longer wanted that blood on me	ʻAʻole au i makemake hou i kēlā koko ma luna oʻu
I can’t believe we can’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻaʻole hiki iā mākou ke hana i kekahi mea no ia mea
This applies to the same procedure	Hoʻopili kēia i ke kaʻina hana like
I have to run downstairs to the office	Pono wau e holo i lalo o ke keʻena
I think this movie has everything	Manaʻo wau i kēia kiʻiʻoniʻoni i nā mea a pau
The terrible thought came suddenly	Ua hikiwawe mai ka manao weliweli
I could be mad at him	Hiki iaʻu ke huhū iā ia
I can't have you like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe pēlā
Rubbish was scattered on the beach	Ua hoʻopuehu ʻia nā ʻōpala ma kahakai
But it’s a really quick process	Akā, he hana wikiwiki maoli nō
I am coming to you, not the other way around	Ke hoʻokokoke aku nei au iā ʻoe, ʻaʻole ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I have a house nearby	He hale noho ko'u kokoke
I felt my body was strong and it was easy to be hungry	Ua ʻike au i ka ikaika o koʻu kino a ua maʻalahi ka pōloli
I need to know what he does	Pono wau e ʻike i kāna hana ʻana
I can drink it all	Ua hiki ia'u ke inu ia mea a pau
I have known them for a long time	Ua ʻike au iā lākou mai ka wā lōʻihi
I can't stay long with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi me ʻoe
I have seen it with your eyes	Ua ʻike au iā ia ma kou mau maka
I was an analyst for a number of years	He kanaka kālailai au no kekahi mau makahiki
I think there is some kind of payment system	Manaʻo wau aia kekahi ʻano o ka ʻōnaehana uku
I wonder how my sister would do all this	Manaʻo wau pehea e hana ai koʻu kaikuahine i kēia mau mea a pau
I went to buy it	Hele au e kūʻai mai iā ia
I reserve the right to cancel the auction at any time	Ua mālama au i ke kuleana e kāpae i ke kudala i kēlā me kēia manawa
I could see him walking as he entered the room	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana i kona komo ʻana i loko o ka lumi
I know exactly what he does	ʻIke maopopo wau i kāna hana
I have to be you	Pono wau e lilo ʻoe iā ʻoe
I showed them the whole city in about thirty minutes	Ua hōʻike au iā lākou i ke kūlanakauhale a pau ma kahi o kanakolu mau minuke
I pulled the baby out of it	Huki au i ka pēpē mai ia mea
I stood up and trusted him	Kū wau i luna a hilinaʻi iā ia
I want to remember each and every one of you	Makemake au e hoʻomanaʻo i kēlā me kēia o ʻoukou
A sound from the south	He kani mai ka hema
I could see him going before us	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana ma mua o mākou
I have an office in the city	He keʻena hoʻi koʻu ma ke kūlanakauhale
I couldn’t fool him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni iā ​​ia
I can’t wait to see what happens	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ka hana
I can't return them to the store	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā lākou ma ka hale kūʻai
There is no standing tree	ʻAʻohe lāʻau e kū ana
I have to protect myself	Pono wau e pale iaʻu iho
I had the courage to speak up	Ua loaʻa iaʻu ka wiwo ʻole e ʻōlelo
I landed on my back	Ua pae au ma luna o koʻu kua
I jumped mine and started up	Lele au i kaʻu a hoʻomaka i luna
I don’t hate reading	ʻAʻole au i inaina i ka heluhelu
I heard a little noise	Ua lohe au i ka walaʻau iki
I was the caretaker there for the first owner	ʻO wau ke kahu hale ma laila no ka mea nona mua
I have talked to many leaders	Ua kamaʻilio au i nā alakaʻi he nui
I told you this was a disaster	Ua haʻi aku au iā ʻoe he pōʻino kēia
He got a bullet from the road	Ua loaʻa iā ia kahi pōkā mai ke alanui
I won’t lie about that	ʻAʻole wau e hoʻopunipuni no kēlā
I built a wooden house for them	Ua kukulu au i hale laau no lakou
I pulled him over and asked him what it was	Huki au iā ia a nīnau iā ia he aha ka mea
I will pull this witch from her heart	E huki au i kēia kupua mai kona puʻuwai
A number, if you will	He kumu helu, inā makemake ʻoe
I have received expenses to take care of the children	Ua loaa ia'u na lilo no ka malama ana i na keiki
I like it big, long or short	Makemake au ia nui, lōʻihi a pōkole paha
I want to go on my own	Makemake au e hele ia'u iho
I wondered why he cared	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia i mālama ai
I can see it clearly in your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo ma kou maka
The shot is gone	Ua hala ka pana
I can see that I put on my seat belt	ʻIke au i ke kau ʻana i koʻu kāʻei noho
A clean white envelope	He enveloppe keʻokeʻo maʻemaʻe
I need your help now	Makemake au i kāu kōkua i kēia manawa
I paid for everything later	Ua uku au i nā mea a pau ma hope
I saw it in the leaves when we found one	Ua ʻike au ma nā lau i ka wā i loaʻa ai iā mākou kekahi
I didn’t give you a chance	ʻAʻole wau i hāʻawi iā ʻoe i kahi manawa
He was a really happy farmer	He kanaka mahiai hauoli maoli
A good job well done	He hana maikaʻi i hana maikaʻi ʻia
I think they are looking for their fate	Manaʻo wau e ʻimi ana lākou i kā lākou hopena
I could tell he was in a lot of trouble	Hiki iaʻu ke ʻike ua pilikia loa ʻo ia
I didn’t blame him or get angry	ʻAʻole au i hoʻohewa iā ia a huhū paha
I really enjoyed the hug	Nanea loa au i ka puliki
A glass of water is a good example	He laʻana maikaʻi ke kīʻaha wai
I have to come now	Pono wau e hele mai kēia manawa
I think it will be improved first	Manaʻo wau e hoʻomaikaʻi mua ʻia
I was naked and there was blood everywhere	He olohelohe au a he koko ma na wahi a pau
It’s a real moving power	He mana hoʻoneʻe maoli nō ia
I looked at all his details	Ua nānā au i kāna mau ʻike a pau
I am not a rich man at all	Aole loa au he kanaka waiwai
It’s a common thought response	He pane noʻonoʻo maʻamau
I told him what was going on	Ua haʻi wau iā ia i ka mea e hana nei
I was taught that	Ua aʻo ʻia au no ia mea
His virtues come first and his sins second	ʻO kāna mau pono ka mea mua a ʻo kāna mau hewa i ka lua
I think they are related to dogs or something like that	Manaʻo wau pili lākou i nā ʻīlio a i ʻole kekahi mea like
I looked up at the blue sky	Nana aku la au i ka lani uliuli
I watched him go downstairs	Nānā wau i kona iho ʻana i lalo
I am serious with your position	Ke koʻikoʻi nei au me kou kūlana
Someone was sitting next to me	Noho kekahi kanaka ma ko'u aoao
I didn’t intend to take your friend	ʻAʻole au i manaʻo e lawe aku i kāu hoaaloha
I don’t want to believe he cared about her	ʻAʻole au makemake e manaʻoʻiʻo ua mālama ʻo ia iā ia
I made sure to lift my legs again	Ua hōʻoia wau e hāpai hou i koʻu mau wāwae
A man came out of the house	Ua puka mai kekahi kanaka mai loko mai o ka hale
I can’t lift the light when they ask me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i ke kukui ke noi mai lākou iaʻu
I really enjoyed this dining room	Hauʻoli nui wau i kēia lumi ʻaina
I was angry with him now	Ua huhū au iā ia i kēia manawa
I raised my gaze	Ua hāpai au i kaʻu e nānā
I sat quietly and just looked at him	Noho mālie au a nānā wale aku iā ia
I’m probably not half as tired as he is	ʻAʻole paha au i like ka hapalua o ka luhi e like me ia
I spent the whole night thinking about that nail polish	Ua hoʻopau wau i ka pō a pau i ka noʻonoʻo ʻana i kēlā poli kui
I have half an hour to prepare	He hapalua hola koʻu e hoʻomākaukau ai
I am more than a man	Ua ʻoi aku au ma mua o ke kanaka
This is wise and correct throwing	ʻO kēia ka hoʻolei naʻauao a me ka pololei
I do not know what happened between the two men	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hana ʻia ma waena o nā kāne ʻelua
I will finish it in the morning	E hoʻopau wau iā ia i ke kakahiaka
A little here and a little there	He liʻiliʻi ma ʻaneʻi a he liʻiliʻi ma laila
I decided to give it back	Ua hoʻoholo wau e hoʻihoʻi iā ia
I need chocolate	Pono ka'u kokoleka
I looked around, but only saw the stars above	Nānā au a puni, akā ʻike wale i nā hōkū ma luna
Thank you for telling me	Mahalo wau i kāu haʻi ʻana mai iaʻu
I did something today	Ua hana au i kekahi mea i kēia lā
I asked if he had time to talk	Ua nīnau au inā loaʻa iā ia ka manawa e kamaʻilio ai
I stayed a few days there	Ua noho au i kekahi mau lā ma laila
I wondered what to do	Noʻonoʻo wau i ka mea e hana ai
I cleared my nose with a worried thought	ʻOkuʻu koʻu ihu me ka noʻonoʻo hopohopo
She had a son she did not know	He keiki kāne āna i ʻike ʻole ai
I have to keep doing it	Pono wau e hana mau
I didn’t think he could do that	ʻAʻole au i manaʻo e hiki iā ia ke hana pēlā
There is a similar phenomenon in education	Aia kekahi hanana like ma ka hoʻonaʻauao
I looked at the pictures and saw some suitable ones	Ua nānā au i nā kiʻi a ʻike i kekahi mau kiʻi kūpono
I want to know what he wants	Makemake au e ʻike i kāna makemake
I will not do anything to offend any of you	ʻAʻole au e hana i kekahi mea e hōʻeha ai i kekahi o ʻoukou
I tried to take care of him	Ua hoʻāʻo wau e mālama iā ia
I don’t write love stories	ʻAʻole wau e kākau moʻolelo aloha
I was alone and sad	Hoʻokahi wau a kaumaha
I really loved her, and she knew it	Ua aloha maoli au iā ia, a ua ʻike ʻo ia
I can’t agree with this considering the relationship a	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia me ka noʻonoʻo ʻana i ka pilina a
A few months ago he became very famous	He mau mahina i hala aku nei ua kaulana loa ʻo ia
I don't know how to say love	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e ʻōlelo ai i ke aloha
I looked up to see him staring straight at me	Nānā wau i luna e ʻike iā ia e nānā pono mai ana iaʻu
I have no idea what to say to him	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e ʻōlelo aku ai iā ia
I saw it rain on me	Ua ʻike au i kona ua ʻana ma luna oʻu
A great love is coming	E hele mai ana kahi holo aloha nui
I didn’t care much for any of them	ʻAʻole au i manaʻo nui i kekahi o lākou
He did not disobey orders	ʻAʻole ʻo ia i hōʻole i nā kauoha
I have to be ready to train him	Pono wau e mākaukau e hoʻomaʻamaʻa iā ia
There is no historical evidence to support this view	ʻAʻohe hōʻike mōʻaukala e kākoʻo i kēia manaʻo
I will never forgive myself	ʻAʻole loa wau e kala aku iaʻu iho
I was sleeping there, unable to get up	E moe ana au ma laila, hiki ʻole ke ala
I finished the heat	Ua hoopau au i ka wela
I think it hurts	ʻO koʻu manaʻo e ʻeha ka manaʻo
I was young sometimes	He ʻōpio au i kekahi manawa
I have to run a long way	Pono wau e holo lōʻihi
I had a very pleasant feeling	Ua ʻoluʻolu loa koʻu manaʻo
I just give it to them	Hāʻawi wale wau iā lākou
I signed for this	Ua kakau inoa au no keia
I don't think he would say that	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo ʻo ia pēlā
A cry of astonishment would grow within him	E ulu mai ana ka uē o ke kahaha i loko ona
I’ll talk about where you choose to lead	E kamaʻilio wau i kahi āu e koho ai i alakaʻi
I don’t want to move from now on	ʻAʻole au makemake e neʻe mai kēia manawa
I think it can be done without your permission	Manaʻo wau ua hiki ke hana me ka ʻole o kou ʻae ʻana
I sat back and went to a summer vacation at school	Noho au ma hope a hele i kahi kau kauwela ma ke kula
I don’t have much money	ʻAʻohe oʻu mea nui
I found it perfect in every way	Ua loaʻa iaʻu he hemolele ma nā ʻano a pau
I heard he was playing one of the saloon girls	Lohe au e pāʻani ana ʻo ia i kekahi o nā kaikamahine saloon
The injury shows symptoms of bone disease	Hōʻike ka pōʻino i nā hōʻailona o ka maʻi iwi
I vividly remember doing that	Ke hoʻomanaʻo maopopo nei au i ka hana ʻana pēlā
I could see the fear in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu i kona mau maka
I'm not used to it	ʻAʻole au i maʻa
I got some dry clothes and put it on	Loaʻa iaʻu kekahi mau lole maloʻo a hoʻokomo iā ia
I always hated hiding and searching	Ua inaina mau au i ka pāʻani peʻe a me ka ʻimi
The star box completes the level	Hoʻopau ka pahu hōkū i ka pae
I enjoyed staying at the airport	Ua ʻoluʻolu wau e noho ma ke kahua mokulele
I let her go and rolled over on the mat	Hoʻokuʻu au iā ia a ʻōwili mai ka moena
I almost like him	Aneane makemake au iā ia
I got up and left the bed to straighten	Kū aʻela wau a haʻalele i kahi moe e hoʻopololei
I give you his green card	Hāʻawi wau iā ʻoe i kāna kāleka ʻōmaʻomaʻo
I love a family home	Aloha au he hale ʻohana
The new company paid for the construction	Ua uku ka hui hou no ke kukulu ana
We did our job with integrity	Ua hana mākou i kā mākou hana me ka ʻoiaʻiʻo
I have his full power	Aia ia'u kona mana piha
I lift the lid to cover my head	Hoʻokiʻekiʻe wau i ka uhi e uhi i kuʻu poʻo
I think the list goes on	ʻO koʻu manaʻo ke hele nei ka papa inoa
I can’t believe how amazing he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona ʻano kamahaʻo
I am thinking of feeding, of giving birth	Ke noʻonoʻo nei nō hoʻi au i ka hānai ʻana, ma luna o ka hānau ʻana
I played football with my father	Pāʻani pōpeku au me koʻu makuakāne
I took them and bit them	Lawe au iā lākou a nahu
I will bring my staff if it is necessary	E lawe mai au i ka'u kookoo ina pono
I don’t have to care	ʻAʻole pono wau i mālama
There's a head here, there's rubbish there	He poʻo ma ʻaneʻi, he ʻōpala ma laila
But I'm glad he did	Ua hauʻoli nō naʻe au i kāna hana ʻana
I saw and grabbed the bag	ʻIke au a lālau i ka ʻeke
The fence is the most important	ʻO ka pā ka mea nui loa
I laugh because the right thing is on your list	ʻakaʻaka wau no ka mea aia ka mea pololei ma kāu papa inoa
I never saw poverty	ʻAʻole loa au i ʻike ʻilihune
The data often available is different	He ʻokoʻa ka ʻikepili i loaʻa pinepine
I pointed to this link	Ua kuhikuhi au i kēia loulou
I immediately turned the subject over to money	Ua hoʻohuli koke au i ke kumuhana i ke kālā
I hear a lot now	Lohe nui au i kēia manawa
I run to my room and enter my apartment	Holo au i koʻu lumi a komo i loko o koʻu keʻena keʻena
I bought a lot and borrowed money	Ua kūʻai aku au i nā mea he nui a ʻaiʻē aku i ke kālā
I will love him forever	Makemake au iā ia a mau loa aku
Seven more children over the next ten years	ʻEhiku mau keiki hou aʻe ma hope o nā makahiki he ʻumi e hiki mai ana
I don't think you like him	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe makemake iā ia
I hope you notice something	Manaʻolana wau e ʻike ʻoe i kekahi mea
It's old and I like it	Ua ʻelemakule a ua makemake au
I couldn’t leave him there	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia ma laila
My father is the only one I have	ʻO koʻu makuakāne wale nō kaʻu
I wonder how it is in training	Manaʻo wau pehea ia i ka hoʻomaʻamaʻa
The construction plan is eight years	ʻEwalu makahiki ka hoʻolālā kūkulu hale
I could not hold my word, so he continued	Paʻa ʻole koʻu ʻōlelo, no laila hoʻomau ʻo ia
The work was terrible	He mea weliweli ka hana
I have to work at eight	Pono au i ka hana ma ka ʻewalu
I love her	Aloha au iā ia
I know some of you think so	Ua maopopo iaʻu ke manaʻo nei kekahi o ʻoukou
I can't believe he sent it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hoʻouna mai ʻo ia
I haven't eaten since lunch	ʻAʻole au i ʻai mai ka wā ʻaina awakea
Someone put him in place	Ua hoʻonoho kekahi iā ia ma kahi
I think that year is almost over now	Manaʻo wau ua kokoke kēlā makahiki i kēia manawa
I have to go out and act like everyone else	Pono wau e puka i waho a hana e like me nā mea ʻē aʻe
He was a nervous man	He kanaka hopohopo
I liked her happiness	Ua makemake au i kona hauʻoli
She really wanted to please me	Ua makemake nui ʻo ia e ʻoluʻolu iaʻu
I am also tired	Ua luhi nō hoʻi au
But you need a bottom line	Akā pono ʻoe i kahi laina lalo
I looked at the prison last night	Ua nānā au i ka hale paʻahao i ka pō nei
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I just enjoyed doing it	Ua hauʻoli wale wau i ka hana ʻana
A new song is about to begin	E hoʻomaka ana kahi mele hou
I must demand that you open this door	Pono wau e koi aku e wehe ʻoe i kēia puka
I am old	Ua kahiko au
He could not escape his guilt	ʻAʻole hiki iā ia ke pakele i kona hala
The earth is laid on top to give it a firm surface	Kau ʻia ka honua ma luna e hāʻawi i kahi ʻili paʻa
I hated to see it	Ua hoowahawaha au i ka ike ana ia mea
I was very happy with that	Ua hauʻoli loa wau i kēlā
I got it, though	Ua loaʻa iaʻu, ʻoiai
I will take care of it every time we spend time together	E mālama au i kēlā me kēia manawa a kāua i noho pū ai
I’ll talk more about the book	E kamaʻilio hou ana au e pili ana i ka puke
I can't tell you what he thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kāna manaʻo
I haven’t been there in a while	ʻAʻole au i hele i laila i kekahi manawa
I always wanted him to save her	Ua makemake mau au iā ia e hoʻopakele iā ia
It’s an opportune time for the plastic race	He manawa kūpono no ka lāhui plastik
I like that idea, really	Makemake au i kēlā manaʻo, ʻoiaʻiʻo
I was a little surprised	Ua kahaha iki au
I wondered what was in his heart, why he ran	Ua noʻonoʻo au i ka mea i loko o kona puʻuwai, no ke aha ʻo ia i holo ai
I quickly shot and looked around	Ua pana koke wau a nānā a puni
I thought she was a loving woman	Ua manaʻo wau he wahine aloha ʻo ia
I worked sixty hours a week	Ua hana au i nā pule he kanaono hola
I went to the door	Hele au i ka puka
I first asked for forgiveness	Ua noi mua au e kala mai
I have a lot of supplies to come	He nui ka'u mau lako e hele mai ana
I did not say a word	ʻAʻole au i ʻōlelo iki
I waited for the water	Ua kali au i ka wai
I want him to say my name more often	Makemake au e haʻi pinepine ʻo ia i koʻu inoa
I followed after him dragging my feet	Hahai au ma hope ona e kauo ana i koʻu mau wāwae
I read a lot of thought books, religious books and stories	Heluhelu nui au i nā puke noʻonoʻo, nā puke hoʻomana a me nā moʻolelo
I forget his terror and his evil	Poina iaʻu kona weliweli a me kona ʻino
I was overwhelmed	Ua hoʻokau nui ʻia wau i luna
I hope it goes well	Manaʻolana wau e holo pono ana
I helped him survive	Ua kōkua au iā ia e ola
I saved his life, as it were	Ua hoʻopakele au i kona ola, me he mea lā
I am sick of all this	Ua mai au i keia mau mea a pau
I can find out after a movie about that	Hiki iaʻu ke loaʻa ma hope o kahi kiʻiʻoniʻoni e pili ana i kēlā
I wanted to climb into them	Ua makemake au e piʻi i loko o lākou
I want to be your brother	Makemake au e lilo i kaikunāne nou
I can see where they come from	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou wahi e hele mai ai
I wondered if they said anything	Ua noʻonoʻo wau inā ua haʻi lākou i kekahi mea
I have lost my strength	Ua nalowale au i ka ikaika
I let you go	Ke hoʻokuʻu nei au iā ʻolua e hele
I looked at my video memos, nothing new	Ua nānā au i kaʻu mau memo wikiō, ʻaʻohe mea hou
I love him more than anything	Aloha au iā ia ma mua o nā mea āpau
I hired new ones this week	Ua hoʻolimalima au i nā mea hou i kēia pule
I saw my exit order that morning	Ua ʻike au i kaʻu kauoha puka i kēlā kakahiaka
I want my own house	Makemake au i ko'u hale pono'i
It is easy to get into a sinful life	Ua maʻalahi ke komo ʻana i ke ola hewa
I need a smile, but not really	Pono wau i ka minoʻaka, akā ʻaʻole maopopo loa
I took the case	Ua lawe au i ka hihia
I have all the numbers	Loaʻa iaʻu nā helu a pau
I knew my aunt was just worried	Ua maopopo iaʻu e hopohopo wale ana koʻu ʻanakē
I was raised in another part of the world	Ua hānai ʻia au ma nā wahi ʻē aʻe o ka honua
I threw my hands in the air	Kiola wau i koʻu mau lima i ka lewa
I hope you don't feel lonely	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e manaʻo mehameha
I think you saw something wrong	ʻO koʻu manaʻo ua ʻike ʻoe i kekahi mea hewa
I now remember the night we met	Hoʻomanaʻo wau i kēia manawa i ka pō a mākou i hui ai
I don't see a bad place	ʻAʻole au i ʻike i kahi wahi ʻino
I thought you were a friend	Ua manaʻo wau he hoaaloha ʻoe
I need to call them now	Pono wau e kelepona iā lākou i kēia manawa
I haven't heard from you in two weeks	ʻAʻole au i lohe iā ʻoe i loko o ʻelua pule
I tried to find him for prayers	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi iā ia no nā pule
I know, you thought of that before	ʻIke au, ua noʻonoʻo mua ʻoe i kēlā
Now I have a friend and I have friends	I kēia manawa he mea aloha a he mau hoaaloha kaʻu
I stood there for a while	Kū au ma laila no kekahi manawa
No one called me after that	ʻAʻohe mea i kāhea mai iaʻu ma hope o kēlā
I woke up thinking in the morning	Ala wau e noʻonoʻo ana i ke kakahiaka
I called him in the speed of time	Ua kāhea au iā ia i ka wikiwiki o ka manawa
I must be shaken by the force outside	Pono wau e hoʻoluliluli ʻia e ka ikaika o waho
I nodded with a small smile	Kuno aku la au me ka minoaka iki
I know what your place is like	Ua ʻike au i ke ʻano o kou wahi
I will hire local workers at a reasonable salary	E hoʻolimalima au i nā limahana kūloko ma ka uku kūpono
I probably didn’t put them all in one box	ʻAʻole paha au i hoʻokomo iā lākou a pau i ka pahu hoʻokahi
I can’t blame your parents for doing what they do	ʻAʻole hiki iaʻu ke hewa i kou mau mākua no ka hana ʻana i kā lāua hana
I can change you	Hiki iaʻu ke hoʻololi iā ʻoe
I looked and was very good	Ua nānā au a maikaʻi loa
A small dog carrying a bullet to rescue the baby	He ʻīlio liʻiliʻi e lawe ana i ka pōkā e hoʻopakele i ka pēpē
I was really hurt by his words	Ua ʻeha loa au i kāna ʻōlelo
I will not fight again	ʻAʻole au e hakakā hou
I think the word is accurate and valuable	Manaʻo wau he pololei a waiwai ka ʻōlelo
I had the best price effect	Ua loaʻa iaʻu ka hopena maikaʻi loa o ke kumukūʻai
I’m really hospitable	Hoʻokipa maoli wau
They were very close	Ua pili loa lākou
I was lost and sorry	Ua nalowale au a me ka minamina
The case was decided out of court	Ua hoʻoholo ʻia ka hihia ma waho o ka ʻaha
That old man was a devil of friends	He diabolo o ka hoa, kela elemakule
I don’t think the latter is a problem	ʻAʻole wau i manaʻo he pilikia ka hope
I can see that in all of your thoughts	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā i loko o ko ʻoukou mau manaʻo a pau
I really want to admit that	Nui koʻu makemake i ka ʻae ʻana ia mea
I put my right hand back on the right wall	Ua hoʻihoʻi au i koʻu lima ʻākau ma ka paia ʻākau
I turned and kissed his cheek	Huli au a honi i kona papalina
I have no home	ʻAʻohe oʻu home
His success is disputed	Hoʻopaʻapaʻa ʻia kona holomua
I can see all kinds of fish	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻano iʻa like ʻole
I arose and went to him	Kū aʻela au a hele akula i ona lā
I didn't think he would give me anything	ʻAʻole au i manaʻo e hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i kekahi mea
I think he can go that far	Manaʻo wau hiki iā ia ke hele i kēlā mamao
There was a noise at the back door	He halulu ma ka puka hope
I will not discuss	ʻAʻole wau e kūkākūkā
I’ve used a phone before	Ua hoʻohana au i kelepona ma mua
I think that’s where it can lead	Manaʻo wau i kahi e hiki ai ke alakaʻi
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I liked our new cold press	Ua makemake au i kā mākou paʻi anu hou
I need their attention and team	Pono wau i ko lākou nānā a me ka hui
I know this is not a dream but a memory	ʻIke wau ʻaʻole kēia he moeʻuhane akā he hoʻomanaʻo
I have no doubt it will be good	ʻAʻohe oʻu kānalua e maikaʻi
I can’t begin to understand or forgive	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e hoʻomaopopo a kala paha
I'm not going to sit down for lunch	ʻAʻole wau e noho no ka ʻaina awakea
I will be pleased to speak	E ʻoluʻolu wau e ʻōlelo
Let me write a little bit what I think about it	Kākau iki au i koʻu manaʻo no ia mea
I have no idea where he is going	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ʻo ia e hele ai
I’m not going to dismiss this lightly	ʻAʻole au e hoʻokuʻu mālie i kēia
I bend my knees and open up	Kulou au i koʻu mau kuli a hāmama
I think he could have done worse	Manaʻo wau ua hiki iā ia ke hana ʻoi aku ka ʻino
I fear that the judgment of light is coming	Ua makau au, e hiki mai ana ka hookolokolo o ka malamalama
I'd like to catch up with you before we talk	Makemake au e paʻa hou iā ʻoe ma mua o kā kāua kamaʻilio ʻana
I opened my eyes, but not in the office	Ua wehe au i koʻu mau maka, ʻaʻole naʻe ma ke keʻena
It’s a single plane ride	He lele mokulele hoʻokahi
It was a place we couldn't go	He wahi i hiki ʻole iā mākou ke hele
I saw a mountain lion	Ua ʻike au i kahi liona mauna
I don’t believe that	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēlā
I can survive anything for fifteen minutes	Hiki iaʻu ke ola i kekahi mea no ʻumikūmālima mau minuke
I woke up in the middle of the night	Ala au i ke aumoe
I see him three doors down	ʻIke wau iā ia ʻekolu puka i lalo
I looked at the weapon and admired it	Nānā wau i ka mea kaua a mahalo
I left before he could ask me again	Ua haʻalele au ma mua o ka hiki ʻana iā ia ke nīnau hou mai iaʻu
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā
I was late for this	Ua lohi au i keia
I got my backpack and took a picture	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pahupaʻikiʻi a paʻi kiʻi
I would never see him hurt because he was hurt enough	ʻAʻole loa au e ʻike iā ia e ʻeha no ka mea ua lawa kona ʻeha
He had a headache, probably due to his natural hunger	Ua loaʻa iā ia kahi poʻo, ma muli paha o kona pōloli kūlohelohe
I grabbed the front of the box and pulled it out	Hopu au i ke alo o ka pahu a huki
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I knew my five minutes were almost over	Ua ʻike wau ua kokoke pau kaʻu mau minuke ʻelima
I entered the back seat for new books	Ua komo au i ka noho hope no nā puke hou
It’s a long shot, but you don’t know	He pana lōʻihi, akā ʻaʻole ʻoe i ʻike
I go and learn	Hele au a aʻo
I have to tell you personally	Pono wau e haʻi kino aku iā ʻoe
I thought it was a lost cause	Ua manaʻo wau he kumu nalo
I think he will probably come back	Manaʻo wau e hoʻi ana paha
A better lesson	ʻO kahi aʻo maikaʻi aʻe
I had to try something unexpected	Pono wau e ho'āʻo i kahi mea i manaʻo ʻole ʻia
I looked at the titles of the books	Nānā wau i nā poʻo o nā puke
I think this is the best thing for everyone	Manaʻo wau ʻo kēia ka mea maikaʻi loa no kēlā me kēia
I didn’t do it with intent	ʻAʻole au i hana me ka manaʻo
I can’t get out, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke puka i waho, ʻoiaʻiʻo
I really liked that movie	Ua makemake nui au i kēlā kiʻiʻoniʻoni
I don’t have a place to rest during the day or rest at night	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi hoʻomaha i ke ao a hoʻomaha paha i ka pō
I'll see you after class	E ʻike au iā ʻoe ma hope o ka papa
I will leave here tomorrow morning and return home	Haʻalele au mai ʻaneʻi i ke kakahiaka ʻapōpō a hoʻi i ka home
He sailed quickly to the island	Ua holo wikiwiki ʻo ia i ka mokupuni
I always tried to do something	Ua ho'āʻo mau wau e hana i kekahi mea
It may take years before the nature is known	Hiki ke hala nā makahiki ma mua o ka ʻike ʻia ʻana o ke ʻano
I have a great meeting	He hui nui au
I lost trust in them	Ua pau koʻu hilinaʻi iā lākou
I swear we were seconds away from kissing	Hoʻohiki wau ua mau kekona mākou mai ka honi ʻana
I climbed the stairs and put us to bed	Piʻi au i ke alapiʻi a hoʻokomo iā mākou i kahi moe
Have a light breakfast	E loaʻa kahi ʻaina kakahiaka māmā
I have seen and heard things	Ua ʻike a lohe au i nā mea
I have this problem	Loaʻa iaʻu kēia pilikia
I want you to scare him	Makemake au e hoʻoweliweli ʻoe iā ia
I tell the cats what to do and they don't care about me	Haʻi wau i nā pōpoki i ka mea e hana ai a mālama ʻole lākou iaʻu
I looked between them, trying to shine	Nānā wau i waena o lākou, e hoʻāʻo ana e ʻālohilohi
I have to run a long way	Pono au e holo mamao
I’m not hard anymore	ʻAʻole au i paʻakikī hou
I had no time to meet them	ʻAʻohe oʻu manawa e launa aku iā lākou
I want him to say something, something	Makemake wau e ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea, i kekahi mea
I slammed the door and opened it slowly	Kiki aku au i ka puka a wehe malie
I have no more power	ʻAʻohe oʻu mana hou
Have a free trial period	Loaʻa kahi manawa hoʻāʻo manuahi
I rejoiced, and I cried for loss	Ua hauʻoli au, a ua uē au i ka nalowale
The cold eye of the night slipped into his soul	Ua paheʻe ka maka anu o ka pō i loko o kona ʻuhane
I heard them talking in whispering voices	Lohe au iā lākou e kamaʻilio ana me nā leo hāwanawana
I might be in trouble, on this ship	Hiki paha iaʻu ke pilikia, ma luna o kēia moku
Howard first liked lizards	Ua makemake mua ʻo Howard i ka moʻo
I closed my eyes to clean my head	Ua pani au i koʻu mau maka e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I immediately realized that it was not necessary	Ua ʻike koke wau ʻaʻohe pono
I would like a cane	Makemake au i ke kookoo
I probably need your support	Pono paha au i kāu kākoʻo
I do not repent of my sins	ʻAʻole oʻu mihi i kaʻu mau hewa
I left our event sadly, but full of pride	Ua haʻalele wau i kā mākou hanana me ka ʻeha, akā piha i ka haʻaheo
Blessing or cursing, he sighed	ʻO ka hoʻopōmaikaʻi a i ʻole ka hōʻino ʻana, ua kaniʻuhū ʻo ia
I am a pleasant company, and a good artist	He hui oluolu au, a he keonimana maikai
I told him we would end in the afternoon	Ua haʻi aku au iā ia e pau mākou i ka ʻauinalā
I couldn’t move, I couldn’t defend myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻole hiki iaʻu ke pale aku iaʻu iho
I haven’t talked to him since last night	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia mai ka pō nei
I have nothing to do with the bag, however	ʻAʻohe aʻu mea pili i ka ʻeke, akā naʻe
I like beautiful clothes	Makemake au i nā lole nani
The development of the wing is sometimes related to environmental conditions	ʻO ka hoʻomohala ʻēheu i kekahi manawa pili i nā kūlana kaiapuni
I was almost surrounded by his large body	Ua aneane puni au i kona kino nui
I broke down the word and looked at the pieces	Ua wāwahi au i ka ʻōlelo a nānā i nā ʻāpana
I thought about him today	Ua noʻonoʻo wau iā ia i kēia lā
It’s a time to think and show	He manawa e noʻonoʻo ai a hōʻike
I went to the meeting	Ua hele au i ka halawai
I will not take any money from you	ʻAʻole au e lawe i ke kālā mai iā ʻoe
I need to know that you are good	Pono wau e ʻike ua maikaʻi ʻoe
I think maybe something else	Manaʻo wau he mea ʻē aʻe paha
I have a place of thought at home	He wahi noʻonoʻo koʻu ma ka home
I have to get involved in politics	Pono wau e komo i ka politika
I could see my thoughts slowly returning	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻi mālie ʻana o koʻu mau manaʻo noʻonoʻo
A few days passed, however, and nothing happened	Ua hala naʻe kekahi mau lā, ʻaʻohe mea i hiki
I want women to be rude whenever they feel like it	Makemake au i nā wahine e hōʻino i nā manawa a lākou e manaʻo ai
A colored spear and a shield	He ihe kala a he pale
I did not see his car when I went	ʻAʻole au i ʻike i kāna kaʻa i koʻu hele ʻana
I was very upset with my anger	Ua pilikia nui au i koʻu huhū
I gave him a new shoe and finished it off	Hāʻawi wau iā ia i kahi kāmaʻa hou a hoʻopau iā ia
I swore to him it wouldn’t last forever	Ua hoʻohiki wau iā ia ʻaʻole e mau loa
I’m more interested in basic work than working here	ʻOi aku koʻu makemake i ka hana kumu ma mua o ka hana ma ʻaneʻi
I walked out of the courtroom as a free man	Ua hele au i waho o ke keʻena hoʻokolokolo he kanaka manuahi
He used the remaining time to plan the game	Ua hoʻohana ʻo ia i ka manawa i koe e hoʻolālā i ka pāʻani
I found a fearless and quick friend	Ua loaʻa iaʻu kahi hoaaloha wiwo ʻole a wikiwiki
I'm just knocking on the glass	Ke kīkeke wale nei au i ke aniani
I tried to get you two to leave, two	Ua hoʻāʻo wau e kiʻi iā ʻolua e haʻalele, ʻelua
I know he will fix it	ʻIke wau e hoʻoponopono ʻo ia
I smoke a cigarette and pull deep	Hoʻā wau i kahi paka a huki hohonu
I relaxed and decided to clean my head	Ua hoʻomaha wau a ua hoʻoholo wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
None of these reasons gave the length of his reign	ʻAʻole hāʻawi kekahi o kēia mau kumu i ka lōʻihi o kona noho aliʻi ʻana
I didn’t worry too much or lose sleep	ʻAʻole wau i hopohopo nui a nalowale paha ka hiamoe
I can do something here	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ma ʻaneʻi
I knelt at his side, my heart against my throat	Kukuli au ma kona aoao, ko'u puuwai i ko'u puu
I don’t think that hope is enough	Manaʻo wau ʻaʻole lawa kēlā manaʻolana
I followed each step	Ua hahai au i kēlā me kēia ʻanuʻu
I wanted to have time alone with you	Ua makemake au e loaʻa ka manawa me ʻoe wale nō
I will take care of you	Naʻu nō e mālama iā ʻoe
I haven't picked up a gun since	ʻAʻole au i ʻohi i ka pū mai ia manawa
I let him find a small room	Hoʻokuʻu au iā ia e ʻimi i kahi lumi liʻiliʻi
I didn't look to see what was up	ʻAʻole au i nānā e ʻike i ka mea i luna
I wanted to be special	Ua makemake au e kūikawā
I need to clean my head for the day	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo no ka lā
I met the skeptic before the phone	Ua hālāwai au me ka mea kānalua ma mua o ke kelepona
I was tired of going to the medicine	Ua luhi au i ka hele ʻana i ka lāʻau lapaʻau
I have to trust him	Pono wau i hilinaʻi iā ia
It had blood to cut	He koko kona ʻoki ʻana
I continued to build	Ua hoomau au i ke kukulu ana
I really saw that coming	Ua ʻike maoli au i kēlā hele mai
A door was opened, ready for them to go inside	Ua wehe ʻia kahi puka, mākaukau no lākou e piʻi i loko
I looked at him and agreed	Nānā wau iā ia a ʻae
I have a ship that sails in time	He moku ko'u e holo ana i ka manawa
I put it in my bag without thinking	Hoʻokomo wau i loko o kaʻu ʻeke me ka noʻonoʻo ʻole
I have a hard time helping customers find special clothes	Ua paʻakikī wau i ke kōkua ʻana i nā mea kūʻai aku e loaʻa nā lole kūikawā
I thought of something else	Ua noʻonoʻo wau i kekahi mea ʻē aʻe
I think a dog is man’s best friend	Manaʻo wau he ʻīlio ka hoaaloha maikaʻi loa o ke kanaka
I love everyone	Aloha au me nā mea a pau
A very complete description	He wehewehe piha loa
The trees were planted where they stood	Ua kanu ʻia nā kumulāʻau ma kahi i kū ai
I'm afraid you're late	Ua hopohopo au ua lohi ʻoe
I can handle that	Hiki iaʻu ke mālama i kēlā
It’s a simple lesson, not too much, not too little	He aʻo maʻalahi, ʻaʻole nui, ʻaʻole emi
I asked him about it on my second visit	Ua nīnau au iā ia e pili ana iā ia ma kaʻu kipa ʻelua
I ruined the image of the big idea	Ua hōʻino wau i kahi kiʻi o ka manaʻo nui
I thought it was strange	Ua manaʻo wau he mea ʻē
I was absolutely right with him	Ua pololei loa au me ia
I answer a few things here	Ke pane aku nei au i kekahi mau mea maanei
I find it hard to communicate my feelings	Paʻakikī wau e kamaʻilio i koʻu mau manaʻo
I will not return to my words	ʻAʻole au e hoʻi i kaʻu ʻōlelo
Savage left the team after the incident	Ua haʻalele ʻo Savage i ka hui ma hope o ka hanana
I saw his skin for the first time	Ua ʻike au i kona ʻili no ka manawa mua
I hope you leave now	Manaʻo wau e haʻalele ʻoe i kēia manawa
But I can't listen	ʻAʻole naʻe hiki iaʻu ke hoʻolohe
I think she married him, it's possible	Manaʻo wau ua mare ʻo ia iā ia, ua hiki
I think things	Manaʻo wau i nā mea
I turned on the dim light	Ua hoʻoikaika au i ke kukui pōʻeleʻele
I own the car, fair and square	No'u ke ka'a, fair and square
I have no more power over them	ʻAʻohe oʻu mana hou iā lākou
I think that’s the important thing	Manaʻo wau ʻo ia ka mea koʻikoʻi
I put my hand on the palm of my hand	Hoʻopaʻa wau i kuʻu lima i ka poho lima
We see and we condemn	ʻIke mākou a hoʻāhewa mākou
It's a name you can fool	He inoa hiki iā ʻoe ke hoʻopunipuni
A weapon was placed on the throne	Ua kau ʻia kekahi mea kaua ma luna o ka noho aliʻi
I started questioning everyone	Ua hoʻomaka wau e nīnau i nā mea a pau
I like to eat this all day on a cheese grater	Makemake au e ʻai i kēia i ka lā holoʻokoʻa ma luna o ka paʻu cheese
I remember past events	Hoʻomanaʻo wau i nā hanana i hala
I never felt like this	ʻAʻole wau i manaʻo e like me kēia
I knocked him all the way to the door, helping him inside	Kuʻi au iā ia a hiki i ka puka, kōkua iā ia i loko
I slowly entered his old kingdom	Ua komo mālie au i kona aupuni kahiko
I have to decide now	Pono wau e hoʻoholo i kēia manawa
Victory can come up and down	Hiki i ka lanakila ke komo i luna a i lalo
I can no longer take away the fighting, the controversy, the confusion, and the anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou aku i ka hakakā, ka hoʻopaʻapaʻa, ka huikau, a me ka huhū
I ran to cover the back of a sofa	Holo au i uhi ma hope o kahi sofa
I looked at him in amazement	Nana au me ke kahaha
I'm sure your special dress doesn't fit	Pili wau ʻaʻole kūpono kāu ʻaʻahu kūikawā
I can’t put him in harm’s way	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau iā ia i ka pōʻino
I don't know what he said	ʻAʻohe oʻu ʻike i kāna ʻōlelo
I wanted a regular back	Ua makemake au i hope maʻamau
I picked up the phone from him	Ua kāʻili au i ke kelepona iā ia
I hope someone shows up soon	Manaʻolana wau e hōʻike koke mai kekahi
I cannot see any of my angels	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi o koʻu mau ʻānela
I love the acting in this movie	Aloha au i ka hana keaka ma kēia kiʻiʻoniʻoni
Williams was nominated for cash	Ua koho ʻia ʻo Williams no ke kālā
I will utterly destroy and wipe out everything	E luku loa au a e holoi aku i kela mea keia mea
Let me show you our favorites around	E hōʻike aku wau iā ʻoe i kā mākou mea punahele a puni
I think we are good here, we have the wine	Manaʻo wau ua maikaʻi mākou ma ʻaneʻi, aia iā mākou ka waina
I knew him for what he really was	Ua ʻike au iā ia no kona ʻano maoli
I pushed it down, even though it was seen again	Ua hoʻokuke au i lalo, ʻoiai ua ʻike hou ʻia
A good wind can blow it	Hiki i ka makani maikaʻi ke kuʻi iā ia
I drive cars to work	Holo au i nā kaʻa kaʻa i ka hana
I fell for many of them	Ua hāʻule au i ka nui o lākou
I saw all three of them	Ua ʻike au iā lākou a ʻekolu
I could not find a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ʻōlelo
It is a great motivator in our village	He mea hoʻoikaika nui i ko mākou kauhale
I liked the way he expressed himself in love	Ua makemake au i kona hōʻike ʻana iā ia iho me ke aloha
I show you my closeness every day	Hōʻike wau iā ʻoe i kaʻu kokoke i kēlā me kēia lā
I like the team here	Makemake au i ka hui ma ʻaneʻi
I was shown up in a small room and left alone	Ua hōʻike ʻia au i loko o kahi keʻena liʻiliʻi a waiho wale ʻia
I hope you make it possible for him to come home	Manaʻo wau e hana ʻoe i hiki iā ia ke hoʻi mai i ka home
I really hated this action	Ua inaina loa au i keia hana
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
A voice called to him and opened his eyes	He leo i hea mai iā ia a hoʻokaʻakaʻa aʻela i kona mau maka
I think you can, if you want	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā ʻoe, inā makemake ʻoe
I was a better leader than before	Ua ʻoi aku koʻu alakaʻi ma mua
I looked at the clock on the instrument panel	Ua nānā au i ka uaki ma ka pā mea kani
I didn’t expect that to happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēlā
I do not condemn you	ʻAʻole wau e hoʻohewa iā ʻoe
I can understand his problems in some way	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona mau pilikia i kekahi ʻano
I smoked four	Ua puhi au i ʻehā
I have a good job	Loaʻa iaʻu kahi ʻoihana maikaʻi
I did not dare to ask what they meant	ʻAʻole au i ʻaʻa e nīnau i ke ʻano o ia mau mea
I like the approach though	Makemake au i ka hoʻokokoke ʻana naʻe
I need to quickly sort everything out here	Pono wau e hoʻonohonoho koke i nā mea a pau ma ʻaneʻi
Good thing, it was seen	ʻO kahi maikaʻi, ʻike ʻia
They wear a large contact lens	Hoʻokomo lākou i kahi lens pili nui
I love my job and working with people	Aloha au i kaʻu hana a me ka hana pū me nā kānaka
I have that kind of knowledge today	Ua loaʻa iaʻu kēlā ʻano ʻike i kēia mau lā
I told you then	Ua haʻi aku au iā ʻoe i kēlā manawa
There is a standard dress and a strange logo on it	He ʻaʻahu kūlana a me kahi hōʻailona ʻano ʻē ma luna
I tied the neck	Ua hoʻohui au i ka ʻāʻī
I have tasted his tongue, and it is good	Ua ʻono au i kona alelo, a ua maikaʻi nō hoʻi
I have brought you here to show you	Ua lawe mai au ia oe maanei e hoike aku ia oe
I don't blame this poor girl	ʻAʻole au e hewa i kēia kaikamahine ʻilihune
I have to decide this	Pono wau e hoʻoholo i kēia
I stood with him while he ate	Kū au me ia i kāna ʻai ʻana
I'm so sorry you're in trouble	Minamina loa au ua pilikia ʻoe
I am at peace with this decision now	Ua maluhia wau me kēia hoʻoholo i kēia manawa
I watched him dig	Nānā wau iā ia e ʻeli ana
I can swear it has sugar in it	Hiki iaʻu ke hoʻohiki he kō i loko
I want him to come back, safe and well	Makemake au iā ia e hoʻi, palekana a maikaʻi
I can hear you on the fence	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe ma ka pā
There are no team members on the field	ʻAʻohe lālā hui ma ke kahua
I never left him	ʻAʻole loa wau i haʻalele iā ia
And I will be better for myself	Aʻa wau e lilo i ʻoi aku ka maikaʻi iaʻu
A beautiful blue earth floated carelessly before him	He honua polū nani i lana me ka mālama ʻole i mua ona
I’m not in a hurry	ʻAʻole wikiwiki wau
He had a profound opportunity to rejoice	Ua loaʻa iā ia kahi pōmaikaʻi hohonu e hauʻoli ai
It was a beautiful, amazing time	He manawa nani, kupanaha
A guard sat in the house	Noho kekahi kiaʻi i loko o ka hale
I walked five steps, slowly, from the sleeping dog	Ua hele au i ʻelima mau ʻanuʻu, me ka mālie, mai ka ʻīlio hiamoe
I hope to see you soon	Manaʻo wau e ʻike koke iā ʻoe
We always end up with a blank wall	Hoʻopau mau mākou i kahi pā hakahaka
I always give it to you	Hāʻawi mau wau iā ʻoe
I will post some pictures soon	E hoʻopuka koke wau i kekahi mau kiʻi
I can't kill my father	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi i koʻu makuakāne
I was careful not to touch his cock	Ua akahele au i ʻole e hoʻopā i kāna moa
I didn’t arrive on time	ʻAʻole au i hiki i ka manawa
I think you did it last	Manaʻo wau ua hana hope ʻoe
I took cattle from my father	Ua lawe au i ka hanai holoholona mai ko'u makuakane mai
I tried to separate him from the phone	Ua ho'āʻo wau e hoʻokaʻawale iā ia mai ke kelepona
A medical team will visit you after landing	E hoʻokipa aku kahi hui lapaʻau iā ʻoe ma hope o ka pae ʻana
It was his last release in two years	ʻO kāna hoʻokuʻu hope loa ia no ʻelua makahiki
I have not heard from any of them	ʻAʻole au i lohe mai kekahi o lākou
I don’t want to be separated from you	ʻAʻole au makemake e kaʻawale mai ou aku
I knew it was an amazing house	Ua ʻike au he hale kupanaha loa ia
I hide your reading glasses	Huna au i kou mau makaaniani heluhelu
I stood at the door of the living room	Kū wau ma ka puka o ka lumi hoʻokipa
I'll add a few more things to it	E hoʻohui au i kekahi mau mea ʻē aʻe i laila
I had a heart for the noise and the light	Ua loaʻa iaʻu kekahi naʻau i ka walaʻau a me ka māmā
I went back but I didn’t find it	Ua hoʻi au i hope akā ʻaʻole i loaʻa iaʻu
I didn’t pull and push him	ʻAʻole au i huki a paipai iā ia
I locked my phone and left	Ua laka au i kaʻu kelepona a waiho aku
I don’t trust it	ʻAʻole wau e hilinaʻi
I couldn’t run away scared	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo makaʻu
I will not try to drag you to my church	ʻAʻole au e hoʻāʻo e kauo iā ʻoe i koʻu halepule
I can see that my heart is pounding	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paʻa ʻana o koʻu puʻuwai
I will not tell you his name	ʻAʻole wau e haʻi iā ʻoe i kona inoa
I think it’s a great story	Manaʻo wau he moʻolelo nui loa
I like humility	Makemake au i ka hoʻohaʻahaʻa
I was not explained by my disability	ʻAʻole au i wehewehe ʻia e koʻu kīnā
I need to know why people follow	Pono wau e ʻike i ke kumu e hahai ai nā kānaka
I can’t remember what it looked like	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona ʻano
I slowly lowered the phone to his dismay	Ua hoʻohaʻahaʻa mālie au i ke kelepona i kona makau
I think he’s giving me a shake	Manaʻo wau e hāʻawi mai ana ʻo ia iaʻu e lulu
I grab my neck	Hoʻopaʻa wau i koʻu ʻāʻī
I got sick after a while	Ua maʻi au ma hope o kekahi manawa
I ran and went on tour for a while	Holo wau, a hele i ka huakaʻi no kekahi manawa
I hated to see her cry all the time	Ua inaina wau i ka ʻike ʻana iā ia e uē ana i nā manawa a pau
I don’t have the same feeling	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ke ʻano like
I had to hear his voice then	Pono wau e lohe i kona leo i kēlā manawa
I think his time is near	Manaʻo wau ua kokoke kona manawa
I know a lot about what people want	Nui koʻu ʻike i ka makemake o nā kānaka
I am not a man but I like him	ʻAʻole wau he kāne kāne akā makemake wau iā ia
A great wine with depth and unity	He waina nui me ka hohonu a me ka lokahi
So the company agreed to increase their numbers	No laila ua ʻae ka hui e hoʻonui i kā lākou helu
I wanted to know his secrets	Ua makemake au e ʻike i kāna mau mea huna
I am struggling with a problem in the pit of my stomach	Ke hakakā nei au i ka pilikia i loko o ka lua o koʻu ʻōpū
The child is able to make better instructions	Hiki i ke keiki ke hana i nā ʻōlelo aʻo maikaʻi aʻe
I didn’t do that	ʻAʻole wau i hana i kēlā
I vowed to give birth	Ua hoʻohiki wau i ka hānau ʻana
I was hurt emotionally	Ua ʻeha wau i ka manaʻo
I wouldn’t be surprised if he changed his appearance	ʻAʻole au e kāhāhā inā ua hoʻololi ʻo ia i kona helehelena
I don’t care a bit	ʻAʻole wau e mālama iki
I'm just fading	E fade wale ana au
I bought my new car last year	Ua kūʻai au i kaʻu kaʻa hou i ka makahiki i hala
I would say that in all history it was a miracle	E ʻōlelo wau ma nā moʻolelo āpau he hana mana
I helped with the car tables	Ua kōkua au i nā papaʻaina kaʻa
I looked at those eager green eyes	Ua nānā au i kēlā mau maka ʻōmaʻomaʻo makemake nui
Her daughters and her husband are by her side	Aia kāna mau kaikamāhine a me kāna kāne ma kona ʻaoʻao
I’m trying to go by the letter of the law	Ke ho'āʻo nei au e hele ma ka palapala o ke kānāwai
The cry went up to his neck	Ua piʻi ka uē ma kona ʻāʻī
I can't begin to tell you what it means	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e haʻi iā ʻoe i ke ʻano o ia mea
I thought it was a good development	Ua manaʻo wau he maikaʻi ka hoʻomohala ʻana
I want to see who is calling me	Makemake au e nānā i ka mea e kāhea mai ana iaʻu
I put my hands behind my head and leaned back	Kau wau i koʻu mau lima ma hope o koʻu poʻo a hilinaʻi i hope
I don’t want to see him hurt	ʻAʻole au makemake e ʻike iā ia e ʻeha
I have no idea where he lives right now	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ʻo ia e noho nei i kēia manawa
Maybe I can stop hiding myself now	Hiki paha iaʻu ke haʻalele i ka hūnā iaʻu iho i kēia manawa
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma mua
It was a close dispute, they said	He paio pili, wahi a lakou
It was very nice to be there	He mea maikaʻi loa ka noho ʻana ma laila
I took my seat and sighed	Lawe au i ko'u noho a pohihihi
I started looking for another way	Hoʻomaka wau e huli e ʻimi i kahi ala ʻē aʻe
The body was in front of me, burned	Aia ke kino i mua oʻu, puhi ʻia
I don’t want to want any	ʻAʻole au makemake e makemake i kekahi
I do not know the nature of love	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ke aloha
Let someone else agree with you	E ʻae kekahi me ʻoe
I think you can let go of yours	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻokuʻu i kāu
A powerful voice	He leo mana
I saw them start killing	Ua ʻike au i ko lākou hoʻomaka ʻana e pepehi kanaka
The body needs the spirit to take care of itself	Pono ke kino i ka ʻuhane e mālama iā ia iho
I don’t think it works	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hana
And there are sales problems	A aia nā pilikia kūʻai
I have to accept victory	Pono wau e ʻae i ka lanakila
I saw the heat, I was not hot	Ua ʻike au i ka wela, ʻaʻole i wela iaʻu
I didn’t want to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike
I can release you when I get home	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe ma koʻu hoʻi ʻana i ka home
I close my eyes briefly, trying to calm myself	Hoʻopili pōkole wau i koʻu mau maka, e hoʻāʻo e hoʻomaha iaʻu iho
I refuse to enter	Hoole au e komo
I wanted to explore the sky	Ua makemake au e makaikai i ka lewa
There are four main areas in each section	ʻEhā mau ʻāpana kumu i kēlā me kēia māhele
I shop here every now and then	Kūʻai au ma ʻaneʻi i kēlā me kēia manawa
I looked around my bag, it was gone	Huli au a puni kaʻu ʻeke, ua hala
I didn’t try to slow down and turn him around	ʻAʻole au i hoʻāʻo e lohi a hoʻohuli iā ia
K looked a little before speaking	Nānā iki ʻo K ma mua o ka ʻōlelo ʻana
I can only imagine what he was thinking	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea e noʻonoʻo nei
The salad was delicious with the animal feed	He mea ʻono ka salakeke me ka lole hānai holoholona
I shook my head, looking behind them	Luliluli au i koʻu poʻo, e nānā ana ma hope o lākou
I have to swallow the bitterness	Pono au e ale i ka ʻawaʻawa
I washed my forehead	Holoi au i koʻu lae
I can do it myself	Hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
I lacked this	Ua nele au i keia
I see him every now and then	ʻIke wau iā ia i kēlā me kēia manawa
I saw it on the road in the middle of the village	Ua ʻike au ma ke ala ma waena o ke kauhale
It was an impossible task	He hana hiki ʻole ke hoʻokō ʻia kāna
I speak for myself, O lord	ʻŌlelo wau noʻu iho, e ka haku
I was good for one thing and one thing only	Ua maikaʻi wau no hoʻokahi mea a hoʻokahi mea wale nō
I bent down, gently pulling my leg, but it held on	Piʻo wau, huki akahele i koʻu wāwae, akā paʻa ʻo ia
I was not in pain, only in fear	ʻAʻohe oʻu ʻeha, ʻo ka weliweli wale nō
I just hope he forgives me for my actions	Manaʻolana wale wau e kala mai ʻo ia iaʻu no kaʻu mau hana
I shared my lessons with him	Ua haʻi aku au i kaʻu mau haʻawina me ia
I looked at him, saw what he looked like	Nānā wau iā ia, ʻike i kona ʻano
I urge him to run for governor	Ke koi nei au iā ia e holo kiaʻāina
I looked him in the eyes	Nānā wau iā ia i nā maka
I was so obsessed with trying to hide my breasts	Ua paʻa loa au i ka hoʻāʻo ʻana e hūnā i koʻu mau umauma
I don’t have a regular dream, and very little is known about this	ʻAʻole wau i moeʻuhane maʻamau, a kakaʻikahi e pili ana i kēia
I hate being called a chicken	Ke inaina nei au i ke kapaia he moa
I smiled and opened my eyes	Ua hauʻoli wau a wehe i koʻu mau maka
I tried everything to quit smoking	Ua ho'āʻo wau i nā mea a pau e haʻalele i ka puhi paka
I serve according to your will and pleasure only	Ke lawelawe nei au ma kou makemake a me kou makemake wale no
A silver chain was placed around his neck	Ua kau ʻia kekahi kaulahao kālā ma kona ʻāʻī
I rolled over and wanted to go back to sleep	Ua ʻōwili au a makemake e hoʻi i ka hiamoe
I’ll teach someone to give it a shot	E aʻo wau i kekahi e hāʻawi i ka pana
I believe we will make our own destiny	Ke manaʻoʻiʻo nei wau e hana mākou i ko mākou hopena ponoʻī
I will release them from the order	E hoʻokuʻu wau iā lākou mai ke kauoha
I will return home later	E hoʻi au i ka home ma hope
I didn’t intend to leave it there	ʻAʻole wau i manaʻo e waiho i laila
Her skin was between black and beautiful	ʻO kona ʻili ma waena o ka ʻeleʻele a me ka nani
The constant lack of investment is wrong	ʻO ka nele mau o ka hoʻopukapuka kālā ke hewa
I can hold myself in a team	Hiki iaʻu ke paʻa i kaʻu iho i loko o kahi hui
I spent the night with you	Ua noho au i ka pō me ʻoe
I have written four books with that goal in mind	Ua kākau au i ʻehā mau puke me kēlā pahuhopu
I wandered around the internet for about an hour	Ua auwana au ma ka pūnaewele no kahi kokoke i hoʻokahi hola
I did not hear them come in	ʻAʻole au i lohe i ko lākou komo ʻana mai
I am a little thirsty	Ua makewai iki au
I will leave it to the customer	E waiho wau i ka mea kūʻai
I didn’t know it before now	ʻAʻole au i ʻike ma mua i kēia manawa
I can't stop him from dying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i kona make ʻana
Poina and mele	Poina na mele
I do not know if they survive	ʻAʻole au i ʻike inā ola lākou
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
I returned to the room with coffee	Hoʻihoʻi mai au i ka lumi me ke kofe
I have had the worst cold in the world	Ua loaa ia'u ke anu ino loa o ka honua
I think he knew the whole thing was funny	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia he ʻakaʻaka ka hana holoʻokoʻa
I wasn’t called to the big show	ʻAʻole wau i kāhea ʻia i ka hōʻike nui
I smiled at his response	Ua minoʻaka wau i kāna pane
I talked to him about half an hour ago	Ua kamaʻilio wau iā ia ma kahi o ka hapalua hola i hala
I think you are all happy	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoukou a pau
I doubt we can do things	Ke kānalua nei au i ko mākou hiki ke hana i nā mea
I can see why you are worried	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e hopohopo ai ʻoe
I know your father and mother	Ua ike au i kou makuakane a me kou makuahine
I was so excited for the show tonight	Ua hauʻoli loa au no ka hōʻikeʻike i kēia pō
I want to roll my eyes at the thought	Ua makemake au e olokaa ko'u mau maka i ka manao
I don’t know what to do with the child	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai me ke keiki
I think we have more time	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou ka manawa hou aku
I sit quietly, but nothing is working	Ke noho mālie nei au, akā ʻaʻohe mea e hana nei
I looked down and saw that the blood was disappearing	Nānā au i lalo a ʻike wau e nalowale ana ke koko
I can see them thinking we are a threat	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou e noʻonoʻo ana he mea hoʻoweliweli mākou
I will show you the way to eternal life	E hoike aku au ia oe i ke ala i ke ola mau loa
I immediately followed him	Ua hikiwawe loa au mai hope ona
I did not correct them	ʻAʻole au i hoʻoponopono iā lākou
I will not sleep otherwise	ʻAʻole au e moe i ʻole
I heard a lot of crying and some kind of threat	Lohe au i ka uē nui a me kekahi ʻano hoʻoweliweli
I just knew you had to go back	Ua ʻike wale wau pono ʻoe e hoʻi
I went into his trap	Ua hele au i loko o kāna pahele
I closed my eyes and fell into my seat	Ua pani au i koʻu mau maka a hāʻule i loko o koʻu noho
I think about writing	Manaʻo wau e pili ana i ke kākau ʻana
I’m out of my comfort zone now	Ua hele au i waho o koʻu wahi hōʻoluʻolu i kēia manawa
I have no doubt that they came with pride	Aole o'u kanalua ua hele mai lakou me ka haaheo
I didn’t want to watch	ʻAʻole au i makemake e nānā
A rat with no hope of escape	He ʻiole ʻaʻohe manaʻolana no ka pakele
I have to teach you	Pono wau e ao aku iā ʻoe
He had no problems with any of his wives	ʻAʻohe ona pilikia e kekahi o kāna mau wāhine
I can make the connection myself	Hiki iaʻu ke hana i ka pilina iaʻu iho
I have no power	ʻAʻohe oʻu mana
I can control it now	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i kēia manawa
I went for it but I was very disappointed	Ua hele au no ia akā ua hoka loa au
I’m not going to kick this on the stick	ʻAʻole au e kiki i kēia ma luna o ka lāʻau
I started running as far as I could in my head	Hoʻomaka wau e holo i nā mea hiki i koʻu poʻo
A wide smile opened his eyes	ʻO ka ʻakaʻaka ākea i wehe i kona mau maka
I was raised and cared for	Ua hānai ʻia a mālama ʻia au
I went down to watch dinner	Ua hele au i lalo e nānā i ka ʻaina ahiahi
I'm just trying to kill the bad guys	Ke hoʻāʻo wale nei au e pepehi i ka poʻe ʻino
I spoke with a police officer this morning	Ua kamaʻilio wau me kahi mākaʻi i kēia kakahiaka
This agreement is lost	Ua nalowale kēia ʻaelike
I shook my hand to bloom some flowers	Ua hoʻoluliluli au i koʻu lima e mohala kekahi mau pua
Douglas became his case	Ua lilo ʻo Douglas i kāna hihia
I think there are no good people all the time	Manaʻo wau ʻaʻohe kanaka kūpono i nā manawa a pau
I am in pain, here we are again	He ʻeha ʻeha koʻu, eia hou kāua
I want to work on film	Makemake au e hana ma ke kiʻiʻoniʻoni
An army set up a guard around them	Ua hoʻonohonoho kekahi pūʻali koa i kiaʻi a puni lākou
I didn’t do it in a day	ʻAʻole wau i hana i hoʻokahi lā
I do not love	ʻAʻole au e aloha
I rested because she was living with her brother	Ua hoʻomaha wau no ka noho ʻana ʻo ia me kona kaikunāne
I have to borrow to pay for that	Pono wau e hōʻaiʻē e uku i kēlā
I swallowed hard as we approached him	Ale au, paakiki i ko makou hookokoke ana aku iaia
It is better to ask questions	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka nīnau ʻana
I think this is my real salvation	ʻO koʻu manaʻo, ʻo kēia kaʻu hoʻopakele maoli maoli
It's a strange name, but it's mine	He inoa ʻē, akā naʻu ia
I do not know him or what he is	ʻAʻole au i ʻike iā ia, a he aha ia
I wondered if it was stuck now	Ua noʻonoʻo au inā paʻa ia i kēia manawa
I started to laugh again	Hoʻomaka wau e ʻakaʻaka hou aku
I trembled in his body as his spirit left	Ua haʻalulu au i kona kino i ka haʻalele ʻana o kona ʻuhane
Sin goes, lives to root for Hell	ʻO ka hewa hele, ola e aʻa i Gehena
I increased the pressure	Hoʻonui au i ke kaomi
I opened the door and no one was there	Wehe au i ka puka a ʻaʻohe kanaka ma laila
She started dancing softly and pulled him closer	Hoʻomaka ka hula mālie a huki ʻo ia iā ia a kokoke
I can’t think of any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo hou aku
Nine people were killed and thirty -seven were injured	ʻEiwa mau kānaka i make a he kanakolukumamāhiku i ʻeha
I behold my angel	Nana iho au i ko'u anela
I just want you out of the bathroom	Makemake wale au iā ʻoe i waho o ka lumi ʻauʻau
I almost vomited	Ua aneane au e luai
I trust him more than he does	ʻOi aku koʻu manaʻoʻiʻo iā ia ma mua o kāna
I think about you	Manaʻo wau e pili ana iā ʻoe
I like him	Makemake au iā ia
I have a personal interest in the phone	Loaʻa iaʻu kahi makemake pilikino i ke kelepona
I was against this	Ua kūʻē wau no kēia
I rest	Hoʻomaha wau
I am burned from within	Ua wela au mai loko mai
I need time to breathe	Pono wau i ka manawa e hanu ai
I knew something was wrong with me	Ua maopopo ia'u ua hewa kekahi mea ia'u
I trusted you and my sister	Ua hilinaʻi au iā ʻoe me koʻu kaikuahine
I was not protected	ʻAʻole au i pale ʻia
I speak calmly and confidently	'Ōlelo wau me ka mālie a me ka hilinaʻi
I don’t feel wrong anymore	ʻAʻole au i manaʻo hewa hou
John helped them write many songs	Ua kōkua ʻo John iā lākou e kākau i nā mele he nui
I thought of other things	Ua noʻonoʻo wau i nā mea ʻē aʻe
More sleep ensures lasting sleep	ʻO kahi hiamoe hou aʻe e hōʻoia i ka hiamoe mau loa
I also wrote in my series	Ua kākau nō hoʻi au ma kaʻu moʻo
I have to say a few things	Pono wau e ʻōlelo i kekahi mau mea
I'll try this next time	E ho'āʻo wau i kēia manawa aʻe
I have to think for a long time	Pono wau e noʻonoʻo i ka wā lōʻihi
I couldn’t open my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu poʻo
I didn’t mean it to be bad	ʻAʻole au i manaʻo e ʻinoʻino
I put one hand on the revolver	Hoʻokomo wau i kekahi lima ma luna o ka revolver
I can’t get the nerve to work	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i ke aʻalolo e hana
A man dressed in black pointed to the north	He kanaka ʻaʻahu ʻeleʻele a kuhikuhi i ka ʻākau
I think they have me	Manaʻo wau aia lākou iaʻu
I almost went into the red column	Aneane au e hele i loko o ke kolamu mūmū
I know you brought your friend today	ʻIke wau ua lawe mai ʻoe i kou hoa i kēia lā
I will do it again	E hana hou au
I say, throw away the poison now	Ke ʻōlelo nei au, e hoʻolei i ka lāʻau make i kēia manawa
I can’t believe it’s been three years	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ʻekolu makahiki
I helped her open up her time to be with you	Ua kōkua au e wehe i kona mau manawa e noho pū me ʻoe
I haven’t been able to look the man in the eye for weeks	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i ke kāne ma ka maka no nā pule
I miss your son	Minamina au i kāu keiki
I am like them	Ua like au me ia mau
I did not know that they were released like that here	ʻAʻole au i ʻike ua hoʻokuʻu ʻia lākou ma kēlā ʻano ma aneʻi
I left without looking back, because his words bothered me	Ua haʻalele au me ka nānā ʻole i hope, no ka mea, ua hoʻopilikia iaʻu kāna ʻōlelo
I think it’s similar to your insights	Manaʻo wau ua like ia me kāu mau ʻike
I closed my eyes and opened them again	Ua pani au i koʻu mau maka a wehe hou
It was a very good thing for them	He mea maikaʻi loa ia no lākou
A hearing test can help identify the first symptoms	Hiki i ka ho'āʻo lohe ke kōkua i ka ʻike ʻana i nā hōʻailona mua
I believe in one god less than you	Ke manaʻoʻiʻo nei au i hoʻokahi akua liʻiliʻi ma mua o ʻoe
The course was passed on to the mother	Ua hoʻoili ʻia ka papa ma o ka makuahine
I didn't know it was so hard on you	ʻAʻole au i ʻike he paʻakikī loa ia iā ʻoe
I like that word	Makemake au i kēlā ʻōlelo
I stood and looked around the house	Kū wau a nānā a puni ka hale
I would like to know more about this topic	Makemake au i ʻike hou aku e pili ana i kēia kumuhana
I hope this doesn’t become a habit	Manaʻolana wau ʻaʻole e lilo kēia i mea maʻamau
I couldn’t stop myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iaʻu iho
I thought a red, a memory, something	Ua manaʻo wau i kahi ʻulaʻula, kahi hoʻomanaʻo, kekahi mea
I think they won well	Manaʻo wau ua lanakila maikaʻi lākou
I think we can help you	Manaʻo wau hiki iā mākou ke kōkua iā ʻoe
I wear it all the time	ʻAʻahu au iā ia i nā manawa a pau
I don’t think he was that hard	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i paʻakikī
I was in good condition mentally, emotionally and physically	Ua maikaʻi koʻu kūlana ma ka noʻonoʻo, ka naʻau a me ke kino
I searched and searched and found nothing	Ua ʻimi au a ʻimi a loaʻa mai ka mea ʻole
I never stopped for a moment	ʻAʻole loa au i kū i kahi manawa
I was the last job	ʻO wau ka ʻoihana hope loa
I wake up to live with you	Ke ala nei au e noho pū me ʻoe
I can't give you everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i nā mea a pau
They work together on his music	Ke hana like nei lāua ma kāna mele
I really encourage them	Nui koʻu hoʻoikaika ʻana iā lākou
I will see that voice everywhere	E ʻike wau i kēlā leo o kēlā me kēia wahi
I cried with excitement and fear	Uā au me ka leʻaleʻa a me ka makaʻu
I was amazed to see that the top floor looked like a real home	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i ka papahele o luna e like me kahi home maoli
I was the person responsible for his death	ʻO wau ke kanaka nona ke kuleana o kona make ʻana
I read your testimonials	Heluhelu au i kāu mau hōʻike
I know where it came from	Maopopo iaʻu kahi i hele mai ai
I had some really bad dreams	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau moeʻuhane ʻino loa
I decided not to put mine on	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e kau i kaʻu
I could hear her crying	Hiki iaʻu ke lohe i kona uē ʻana
I want to know what it looks like	Makemake au e ʻike i kona ʻano
I sit on the board to compose myself	Noho au ma ka papa e haku iaʻu iho
I am not a driving consultant	ʻAʻole wau he kākāʻōlelo hoʻokele
I heard the doctor say he was dead	Ua lohe au i ke kauka hai mai ua make ia
I saw someone leaning in the corner of the room	Ua ʻike au i kekahi e hilinaʻi ana ma ke kihi o ke keʻena
I, on the other hand, was not bothered	ʻO wau ma kekahi ʻaoʻao ʻaʻole i hoʻopilikia ʻia
I nodded with a smile	Kuno aku la au me ka minoaka
I can show you some of them	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i kekahi o lākou
I have four legs and big ears	He ʻehā koʻu mau wāwae a me nā pepeiao nui
I stood up, giving a beautiful smile, and a quick wave	Kū wau, hāʻawi i ka minoʻaka nani, a me ka nalu wikiwiki
I can't let you have this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e loaʻa kēia
I love you and nothing can change that	Aloha au iā ʻoe a ʻaʻohe mea e hoʻololi i kēlā
A chest tube is inserted during the cutting	Hoʻokomo ʻia kahi paipu umauma i ka manawa o ka ʻoki ʻana
I consider myself very humble in the art world	Manaʻo wau iaʻu iho haʻahaʻa loa i ke ao noʻeau
I punished the rebels according to the law	Ua hoʻopaʻi au i ka poʻe kipi e like me ke kānāwai
I don’t believe in my daughter	ʻAʻohe oʻu manaʻoʻiʻo i kaʻu kaikamahine
They can develop foreign foods	Hiki iā lākou ke hoʻomohala i nā ʻano ʻai ʻē
I wanted to get closer if there was anything else	Ua makemake au e hoʻokokoke inā loaʻa kekahi mea ʻē aʻe
I will not run with him	ʻAʻole au e holo pū me ia
I have something else	He mea ʻē aʻe kaʻu
This is new to me	He mea hou kēia iaʻu
Some storehouses and some houses were set on fire	Ua aa kekahi hale papaa a me kekahi mau hale
I have the power to turn situations around to my liking	Loaʻa iaʻu ka mana e hoʻohuli i nā kūlana i koʻu makemake
I'll wait for you if that's what you want	E kali au iā ʻoe inā ʻo ia kāu makemake
It was an amazing performance	He hana kupanaha
He loved them with tears	Ua makemake ʻo ia iā lākou i ka waimaka
I have to cut you off	Pono wau e ʻoki iā ʻoe
I get a lot of questions about getting your teeth done	Loaʻa iaʻu nā nīnau he nui e pili ana i ke kau ʻana i kou mau niho
I have historical ideas and possible testimonials	Loaʻa iaʻu nā manaʻo moʻolelo a me nā hōʻike hiki
The second misfortune opened its trap door below me	Ua wehe ka lua o ka poino i kona puka pahele ma lalo oʻu
I helped paint them	Ua kōkua au i ka pena ʻana iā lākou
I know you didn't know then	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i ʻike i kēlā manawa
I know that music is good for the soul	Ua ʻike au he maikaʻi loa ke mele no ka ʻuhane
I wasn’t long	ʻAʻole wau i lōʻihi
One hundred and fifty years have passed	Ua hala na makahiki he haneri me kanalima
Typically, this is only valid for large measurements	ʻO ka maʻamau, paʻa wale kēia no nā ana nui
I am only sending them to you	Hoʻouna wale wau iā lākou iā ʻoe
I was worried about that	Ua hopohopo au no ia mea
I am honored as a sacrifice in religion and so on	Hoʻohanohano ʻia au ma ke ʻano he ʻālana ma ka hoʻomana a me nā mea hou aku
Thanks also to my daughters	Mahalo pū kekahi me kaʻu mau kaikamāhine
I have to teach you the bridge rather than the fence	Pono wau e aʻo iā ʻoe i ke alahaka ma mua o ka pā
Only one dog I saw	Hoʻokahi wale nō ʻīlio aʻu i ʻike ai
I took it and put it in the locker	Lawe au a waiho i loko o ka laka
I plan to go to that party	Hoʻolālā wau e hele i kēlā pāʻina
I see how ugly it is	ʻIke au i kona ʻano ʻino
I got a sandwich on the train	Ua loaʻa iaʻu kahi sandwich ma ke kaʻaahi
I also need to stretch my legs	Pono nō hoʻi au e kikoo i koʻu mau wāwae
I think we are safe	Manaʻo wau e palekana mākou
I shook my head and sat down again	Luliluli au i koʻu poʻo a noho hou i lalo
I had visions	Ua loaʻa iaʻu nā hihiʻo
I like the design and the casting	Makemake au i ka hoʻolālā a me ka hoʻolei ʻana
I cannot destroy	ʻAʻole hiki iaʻu ke luku
Unfortunately, I have become an expert at this	ʻO ka mea pōʻino, ua lilo wau i mea akamai i kēia
I admired his calm	Ua mahalo au i kona noho malie
I didn’t think it was anyone else	ʻAʻole au i manaʻo he kanaka ʻē aʻe
I went in the opening	Ua hele au ma ka wehe
I turned him to ashes	Huli au iā ia a lilo i lehu
I knew she heard me, but she didn't answer	Ua maopopo iaʻu ua lohe ʻo ia iaʻu, akā ʻaʻole ʻo ia i pane mai
It is a kind of office for crisis or threat analysis	He ʻano keʻena no ka loiloi pilikia a hoʻoweliweli paha
I have grown and grown first	Ua ulu au a ulu mua
The rest decided to follow	Ua hoʻoholo ke koena e hahai
I opened the door and went out	Wehe au i ka puka a puka i waho
I think we are a family	Manaʻo wau he ʻohana mākou
I could see that in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā i kona mau maka
A tour of some kind	ʻO kahi mākaʻikaʻi o kekahi ʻano
I'll tell you exactly how stupid you are	E haʻi pololei aku au iā ʻoe i kou helehelena hupo
It became a very profitable business	Ua lilo ia i ʻoihana waiwai loa
I can’t give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele
It features crafters and puzzle players	Hōʻike ia i nā mea hana a me nā mea pāʻani puzzle
I don't think he slept	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i moe
I have very little capital	He ʻuʻuku loa kaʻu kapikala
I did not meet them until one day here	ʻAʻole au i hālāwai me lākou a hiki i kekahi lā ma ʻaneʻi
I don’t intend to meet the man	ʻAʻole oʻu manaʻo e hālāwai me ke kanaka
I paid duties everywhere, in every country	Ua uku au i nā dute ma nā wahi a pau, i kēlā me kēia ʻāina
I have to marry you now	Pono wau e mare iā ʻoe i kēia manawa
I love cats, always have	Makemake au i nā pōpoki, loaʻa mau
The population is very different	ʻOkoʻa loa ka heluna kanaka
I love my old big car	Aloha au i kaʻu kaʻa kaʻa nui kahiko
I had no other choice but to seek spinning fun elsewhere	ʻAʻohe oʻu koho ʻē aʻe e ʻimi i ka leʻaleʻa wili ma kahi ʻē
I’ve been learning my school subjects, from the moment I speak	Ke aʻo nei au i kaʻu mau kumuhana kula, mai ka wā e kamaʻilio ana
I can’t think anyone can enjoy cooking so much	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hiki i kekahi ke hauʻoli nui i ka kuke ʻana
I quickly saw two things	Ua ʻike wikiwiki au i ʻelua mea
I saw it vaguely, like a nightmare	Ua ʻike pōwehiwehi wale au, e like me ka moeʻuhane ʻino
I did not stay there for you	ʻAʻole wau i noho i laila no ʻoe
I had to say a lot and ask him to forgive me	Pono wau e ʻōlelo nui a noi aku iā ia e kala mai
I looked at a cover letter about this	Ua nānā au i kahi palapala hoʻohiwahiwa e pili ana i kēia
I think that’s a start	Manaʻo wau he hoʻomaka kēlā
I don't know who will rebuild my house	ʻAʻole wau ʻike i ka mea nāna e kūkulu hou i koʻu hale
I can’t imagine this being going to make you forget	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e lilo kēia i mea e poina iā ʻoe
I don’t have to be happy about it	ʻAʻole pono wau e hauʻoli no ia mea
I was able to go home, but I went straight to bed	Ua hiki iaʻu ke hoʻi i ka home, akā hele pololei wau i kahi moe
I can think of bad ways to go	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā ala ʻino e hele ai
I did not have to agree to go with them	ʻAʻole pono wau i ʻae e hele pū me lākou
I can’t give too much credit to this book	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i ka mahalo nui i kēia puke
I turn and look at my friends	Huli au a nānā i koʻu mau hoaaloha
I looked at my right hand	Nānā wau i koʻu lima ʻākau
I can’t afford for anything to come to us	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i kekahi mea e hiki mai iā mākou
I like that about you	Makemake au i kēlā mea e pili ana iā ʻoe
I want him to take me	Makemake au iā ia e lawe iaʻu
I enjoyed playing board with them	Ua hauʻoli wau i ka pāʻani papa me lākou
There is a decorated circle of glass in the center	Aia kekahi pōʻai aniani i hoʻonani ʻia i waenakonu
I don’t like money	ʻAʻole au makemake i ke kālā
I looked around for a reason	Nānā au a puni e ʻimi i kahi kumu
I had no problem walking slowly	ʻAʻole au i pilikia e hele mālie
That's when the doctor said you were dead	Ma laila wau i ʻōlelo ai ke kauka ua make ʻoe
I pull the phone to my pillow	Huki au i ke kelepona i koʻu uluna
I can imagine	Hiki iaʻu ke manaʻo
I am about five years old	Aia au ma kahi o ʻelima mau makahiki
I did not want to go to the country	ʻAʻole au i makemake e hele i ka ʻāina
I have no idea or opinion	ʻAʻohe oʻu manaʻo a manaʻo paha
I started to laugh	Ua hoʻomaka wau e ʻakaʻaka
I was very lucky	Ua laki loa au
I want to do wrong	Makemake au e hana hewa
It was a blessed time	He manawa pōmaikaʻi ia
I don’t lose myself like other people	ʻAʻole au e nalowale iaʻu iho e like me nā poʻe ʻē aʻe
I probably don’t have much time	ʻAʻole nui paha koʻu manawa
I can't get out of that knowledge right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke puka koke mai kēlā ʻike
I didn't mean to take the picture from you	ʻAʻole au i manaʻo e lawe i ke kiʻi mai iā ʻoe
There may be a working power	Aia paha kahi mana hana
I think he might try	Manaʻo wau e hoʻāʻo paha ia
I was scared, it was a strange feeling to me	Ua makaʻu wau, he manaʻo malihini iaʻu
I hold my breath all the time	Paʻa koʻu hanu i nā manawa a pau
I hate things like this	Ke inaina nei au i na mea e like me keia
My intention is to break down some stories here	ʻO koʻu manaʻo e wāwahi i kekahi mau moʻolelo ma aneʻi
No wind damage	ʻAʻohe pōʻino makani
I didn’t see the relationship until the next day	ʻAʻole au i ʻike i ka pilina a hiki i ka lā aʻe
I sleep with you all the time	Moe au ia oe i na manawa a pau
It’s a moving breathing machine	He mea hanu hanu neʻe
I was determined to marry him	Ua paa ko'u manao e hookama iaia
I went to the back door and knocked	Hele au i ka puka hope a kīkēkē
I want to keep them coming at all costs	Makemake au e hoʻomau iā lākou e hele mai i nā koina a pau
I immediately realized what the problem was	Ua ʻike koke wau i ke ʻano o ka pilikia
I ran to him and went into my room to change	Holo aku au iā ia a i loko o koʻu lumi e hoʻololi
I breathed and washed my face	Ua hanu au a holoi i ko'u maka
I don’t have a problem blowing my cover right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i ka puhi ʻana i koʻu uhi i kēia manawa
I wandered about to get it	Auwana au a kii
The thick layer of blood clotted	Ua paʻi ka pā koko mānoanoa o ke koko
I will not lie to you or restrain anyone	ʻAʻole wau e wahaheʻe iā ʻoe a ʻaʻole hoʻi e kāohi i kekahi mea
Hold on to life fun	Paʻa leʻaleʻa ola
I think you all know about rock stars	Manaʻo wau ua ʻike ʻoukou a pau i nā hōkū pōhaku
I like the number then	Makemake au i ka helu i kēlā manawa
I have to try something	Pono wau e ho'āʻo i kekahi mea
I am not alone in this answer	ʻAʻole wau wale nō i kēia pane
I want to watch him under the sun	Makemake au e nānā iā ia ma lalo o ka lā
I know a lot of these things	Ua ʻike au i ka nui o kēia mau mea
I never try to talk to anyone for relaxation	ʻAʻole loa au e hoʻāʻo e kamaʻilio i kekahi no ka hoʻomaha
I’m not going to compare it to any of them	ʻAʻole wau e hoʻohālike i kekahi o ia poʻe
I haven’t told him yet	ʻAʻole wau i haʻi iā ia i kēia manawa
I knew he was there	Ua maopopo iaʻu aia ʻo ia ma laila
But I wasn’t very happy	ʻAʻole naʻe au i hauʻoli nui
I get another example from both of them	Loaʻa iaʻu kahi hiʻohiʻona ʻē aʻe mai o lāua ʻelua
I wouldn’t give that to my son	ʻAʻole wau e hāʻawi i kēlā i kaʻu keiki
I asked her when to get married	Ua nīnau au iā ia i ka wā e mare ai
Bad life in a bad part of town	He ola ʻino ma kahi ʻāpana ʻino o ke kūlanakauhale
I do not think he will take you out of his sight	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻokuʻu ʻo ia iā ʻoe mai kona maka
I was even more apprehensive about what he said about reading	Ua ʻoi aku koʻu hopohopo i kāna ʻōlelo e pili ana i ka heluhelu ʻana
I think we saw something important	Manaʻo wau ua ʻike mākou i kahi mea nui
A true friend needs to hope that your friend is happy	Pono ka hoaaloha maoli e manaʻolana e hauʻoli ana kāu hoaaloha
I pressed his heat against mine	Ua kaomi au i kona pumehana i ko'u
I only walked two feet into the room	ʻElua wale nō kapuaʻi aʻu i hele ai i loko o ka lumi
In doing so he broke his nose several times	I ka hana ʻana pēlā ua haki kona ihu i nā manawa he nui
I will not stand and watch you hurt	ʻAʻole wau e kū a nānā iā ʻoe e ʻeha
I want to assure you of something	Makemake au e hōʻoia iā ʻoe i kekahi mea
I think you took good care of it	Manaʻo wau ua mālama maikaʻi ʻoe
I know you have made similar complaints	ʻIke wau ua hana ʻoe i nā hoʻopiʻi like
I had no problem with the shirt	ʻAʻole au i pilikia i ka pālule
I learned to sing in a circle	Ua aʻo au i ka hīmeni ʻana i ka pōʻai
I held my stomach, not knowing what was going on	Hoʻopaʻa wau i koʻu ʻōpū, ʻaʻole maopopo i ka mea e hana nei
A thousand little memories came back in no time	Hoʻokahi tausani mau mea hoʻomanaʻo liʻiliʻi i hoʻi mai i ka manawa koke
I think he knew what he was doing	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kāna hana
I got a position in a government business	Ua loaʻa iaʻu kahi kūlana ma kahi ʻoihana aupuni
It is a serious illness or trauma	He maʻi nui a ulia paha
I want to watch your feet	Makemake au e nānā i kou mau wāwae
I need an eye before school	Pono wau i ka maka ma mua o ke kula
I don’t live in the parking lot	ʻAʻole au e noho ma ke kahua kaʻa
I felt like a total idiot	Ua like au me he pupule loa
I want a lawyer	Makemake au i loio
I was not surprised when he left	ʻAʻole au i kāhāhā i kona haʻalele ʻana
I need to see him again	Pono au e ʻike hou iā ia
I’m doing my best to model	Ke hana nei au i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻohālike
I encourage all my readers to think carefully about that chapter	Paipai au i kaʻu poʻe heluhelu a pau e noʻonoʻo pono i kēlā mokuna
Our love has won	Ua lanakila ko mākou aloha
I need to look at something more	Pono au e nānā i kekahi mea hou aku
I looked at my watch and did the math	Nānā wau i kaʻu wati a hana i ka makemakika
There is a real little more to the black beetle	He ʻuʻuku hou maoli i ka nalo ʻeleʻele
I love you, little friend	Aloha au iā ʻoe, e ka hoa liʻiliʻi
I'm sorry to just go like that	Ke kala aku nei au no ka hele wale ʻana pēlā
I had to correct my laughter at him	Pono wau e hoʻoponopono i koʻu ʻakaʻaka ʻana iā ia
I can’t like anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake i kekahi kanaka
I remember them from the beach in the old days	Hoʻomanaʻo wau iā lākou mai ke kahakai i ka wā kahiko
My car was easy	Ua maʻalahi kaʻu kaʻa
I learned that it was important in me	Ua aʻo au he mea nui i loko oʻu
I say this in the most appropriate way	Ke'ōlelo nei au i kēia ma keʻano kūpono loa
I am foolish and loveless	Ua lapuwale au a me ke aloha
I forced myself to try to listen	Ua koi au iaʻu iho e ho'āʻo e hoʻolohe
I can put my hand behind your back	Hiki iaʻu ke kau i koʻu lima ma hope ou
I know you first thought you understood	ʻIke wau ua manaʻo mua ʻoe ua hoʻomaopopo ʻoe
I love sleep you know	Aloha au i ka hiamoe ʻike ʻoe
I want to go back to running with my wolves	Makemake au e hoʻi i ka holo me kaʻu mau ʻīlio hae
I'll get them first	E kiʻi mua wau iā lākou
The center was just damaged	Ua pōʻino wale ke kikowaena
I can't remember his name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa
I am not a pleasant person	ʻAʻole wau he kanaka ʻoluʻolu
I always hope you come back	Manaʻo mau au e hoʻi mai ana ʻoe
I searched around town and found none	Huli au a puni ke kulanakauhale a loaa ole
There was a faint smile on his square mouth	He minoʻaka lahilahi ma kona waha huinaha
Nothing was heard from him	ʻAʻohe mea i lohe ʻia mai iā ia
I begged him silently, not to give it to me	Ua noi hāmau au iā ia, ʻaʻole e hāʻawi iaʻu
I couldn’t live with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ia
I don’t expect abuse from anyone	ʻAʻole au i manaʻo i ka hana ʻino mai kekahi
I like the hotel	Makemake au i ka hōkele
I really wanted to share my story with the doctor	Ua makemake nui wau e kaʻana like i kaʻu moʻolelo me ke kauka
I totally agree with him on this	Ua ʻae loa wau iā ia ma kēia
I knew the irony of our trip then	Ua ʻike au i ka hoʻohenehene o kā mākou huakaʻi ia manawa
I know the meaning of his first words	Ua ʻike au i ke ʻano o kāna mau ʻōlelo mua
I don’t think that’s easy	Manaʻo wau ʻaʻole maʻalahi kēlā
I think everything is perfect	ʻO koʻu manaʻo, ua ʻoi loa nā mea a pau
It is better to say	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻōlelo ʻana
Many questions answered	Nui nā nīnau i pane ʻia
A white boy in a black community	He keikikāne keʻokeʻo ma kahi kaiāulu ʻeleʻele
I opened the door again	Ua wehe hou au i ka puka
I can’t go wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hewa
I research every day	Ke noiʻi nei au i kēlā me kēia lā
I’m not sure anymore	ʻAʻole au i maopopo hou
I should be better off before we leave	Pono wau e ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ko kāua haʻalele ʻana
I can't paint roses	'A'ole hiki ia'u ke pena i na rosa
I didn’t want to think that way	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kēlā ʻano hiki
He began to take an interest in baseball in the past	Ua hoʻomaka ʻo ia e hoihoi i ka baseball i ka wā kahiko
I really enjoyed making this video	Ua hauʻoli nui wau i ka hana ʻana i kēia wikiō
I was cold and just wanted to lie down	Ua anu au a makemake wale e moe ilalo
I didn’t want anyone to see me like this	ʻAʻole wau i makemake e ʻike mai kekahi iaʻu e like me kēia
I can let go of all the fun	Hiki iaʻu ke haʻalele i nā mea ʻoluʻolu a pau
I command you to leave this temple now	E kauoha au iā ʻoe e haʻalele i kēia luakini i kēia manawa
The pain in his head brought back memories	Ua hoʻihoʻi ka ʻeha ma kona poʻo i kahi hoʻomanaʻo
I don’t want to stop looking at him	ʻAʻole au makemake e hoʻōki i ka nānā ʻana iā ia
The outcome is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kona hopena
I know how to handle this	ʻIke wau pehea e mālama ai i kēia
I copied a few chapters and edited them yesterday	Ua kope au i kekahi mau mokuna a hoʻoponopono i nehinei
I am happy today	Hauʻoli wau i kēia lā
I don't think you're happy	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoluʻolu ʻoe
I looked at the tooth between my index finger and middle finger	Ua nānā au i ka niho ma waena o koʻu manamana lima a me ka manamana lima
I’ll test your idea and see if it’s worth it	E ho'āʻo wau i kāu manaʻo a ʻike inā pono ia
I had another dream	Ua loaʻa iaʻu kekahi moeʻuhane ʻē aʻe
I was not surprised	ʻAʻole wau i kāhāhā
I dreamed of that once	Ua moeʻuhane au i kēlā i kekahi manawa
I think they are important	Manaʻo wau he mea koʻikoʻi lākou
I stopped using cocaine	Ua oki au i ka hana cocaine
I couldn’t try to escape	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāʻo e pakele
I was angry and worried	Ua huhū au me ka hopohopo
I love players with themselves	Aloha au i ka poʻe pāʻani me lākou iho
I do as they say	Hana wau e like me kā lākou e ʻōlelo nei
I hope you know I'm not	Manaʻolana wau ua ʻike ʻoe ʻaʻole wau
I stood on the ground	Kū wau ma ka lepo
I don’t get many of them	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka nui o lākou
I love you because I am not with you	Aloha au iā ʻoe no ka mea ʻaʻohe aʻu me ʻoe
I called at lunch	Ua kelepona au i ka wā ʻaina awakea
I never get tired of watching them	ʻAʻole au luhi i ka nānā ʻana iā lākou
I have to learn on my own	Pono wau e aʻo ma oʻu iho
The polling station opened that evening	Ua wehe ʻia ke kahua koho balota ma ia ahiahi
I can be a friend for him	Hiki iaʻu ke hoaaloha nona
It’s a big city project, you know	He kūleʻa kūlanakauhale nui, ʻike ʻoe
I want to let go, to pound something	Makemake au e hoʻokuʻu, e kuʻi i kekahi mea
I began to practice self -love	Ua hoʻomaka wau e hoʻomaʻamaʻa i ke aloha ponoʻī
I had to do it myself once	Pono wau i hana iaʻu iho i hoʻokahi manawa
I remember you in prayer	Ke hoomanao nei au ia oe ma ka pule
I shot in the chair	Ua pana au ma ka noho
I will wait for that information	E kali au i kēlā ʻike
I was in my car when my phone rang	Aia wau i loko o koʻu kaʻa i ka wā i kani ai kaʻu kelepona
I do not know what man knows	ʻAʻole maopopo iaʻu ko ke kanaka ʻike
I don’t act stupid	ʻAʻole au e hana naʻaupō
I sat and watched him enter the room	Noho au a nānā i kona komo ʻana i ka lumi
A missing person who has not been seen	He kanaka nalo i ʻike ʻole ʻia
I want to attack seventy soon	Makemake au e hoʻouka koke i kahi kanahiku
I thought I had been hit	Ua manaʻo wau ua paʻi ʻia mai iaʻu
I’m working hard on this	Ke hana ikaika nei au i kēia mea
I have a lot of love and happiness	Nui koʻu aloha a hauʻoli
I got up from my seat and went to him	Kū aʻela au mai koʻu noho a hele i ona lā
I can't see the sky	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka lani
I grew up with him	Ua ulu au me ia
I don’t think our work will end	Manaʻo wau ʻaʻole e pau kā mākou hana
I just want to irritate the mind	Makemake wale wau e hoʻonāukiuki i ka manaʻo
I finished pulling the body over me	Hoʻopau wau i ka huki ʻana i ke kino ma luna oʻu
I didn’t want to think about that again	ʻAʻole au i makemake e manaʻo hou i kēlā
I stood in the doorway, looking normal	Kū wau ma ka puka, e nānā ana i ka maʻamau
I can't get it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa hou
He says something to the world	'Ōlelo ia i kekahi mea i ke ao nei
I find it interesting	ʻIke wau he mea hoihoi
It gives you time to stop and think	Hāʻawi ia i ka manawa e kū ai a noʻonoʻo
Advertising is bad sometimes	He ʻino ka hoʻolaha i kekahi manawa
I want the dream to end	Makemake au e pau ka moeuhane
This number has been increased to sixteen	Ua hoʻonui ʻia kēia helu i ʻumikumamāono
I lost my senses	Ua nalowale au i koʻu mau manaʻo
I started writing again but nothing worked	Ua hoʻomaka hou au e kākau akā ʻaʻohe mea kūpono
The wooden bucket sits in the corner of the house	Noho ka bākeke lāʻau ma ke kihi o ka hale
I can't give you back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā ʻoe
I wanted change, this is not the case	Ua makemake au i ka loli, ʻaʻole kēia
I can see my own doctor	Hiki iaʻu ke ʻike i kaʻu kauka ponoʻī
I think he was laughing	Manaʻo wau e ʻakaʻaka ana ʻo ia
I can do this	Hiki iaʻu ke hana i kēia hana
I know where his store is	ʻIke au i hea kāna hale kūʻai
A fence can be used for pain and abuse	Hiki ke hoʻohana ʻia kahi pā no ka ʻeha a me ka hana ʻino
I am not from a poor family	ʻAʻole au mai ka ʻohana ʻilihune
I checked the track on the site	Ua nānā au i ke ala ma ka pūnaewele
I was completely stuck	Ua paa loa au
I ran and hid every time he came out	Holo au a peʻe i kēlā me kēia manawa i hele mai ʻo ia i waho
I saw that my clothes were torn and my shoes were stuck	Ua ʻike au i ka nahaehae ʻana o koʻu ʻaʻahu a paʻa koʻu kāmaʻa
The noble man does not lie to the lady	ʻAʻole wahaheʻe ke kanaka hanohano i ka lede
I stumbled a few times	Ua hina au i kekahi mau manawa
I think a lot of the time has passed	Manaʻo wau i ka nui o ka manawa i hala
I didn’t do my homework	ʻAʻole wau i hana i kaʻu haʻawina home
Many times he	Nui nā manawa ʻo ia
I think they prolong my life	Manaʻo wau ua hoʻolōʻihi lākou iaʻu i ke ola
I didn’t dress much, just cut the label	ʻAʻole wau i ʻaʻahu nui, ʻoki wale i ka lepili
I would like to know the answer to this	Makemake au e ʻike i ka pane o kēia
I wonder how it goes down	Manaʻo wau pehea e iho ai i lalo
A great memory came back to me	Ua hoʻi hou mai iaʻu kahi hoʻomanaʻo nui
I released them again on his face	Ua hoʻokuʻu hou au iā lākou ma luna o kona alo
I didn’t want to answer him	ʻAʻole au i makemake e pane aku iā ia
I will not speak to them in their presence	ʻAʻole au e ʻōlelo aku iā lākou i mua o ko lākou alo
I want to pay my debt	Makemake au e uku i ka'u aie
I think it’s about if you can go on	Manaʻo wau e pili ana inā hiki iā ʻoe ke hele ma luna
The football players were happy	Ua hauʻoli nā mea pāʻani kinipōpō
He was a trustworthy man, always good as he said	He kanaka hilinaʻi, maikaʻi mau e like me kāna ʻōlelo
And this was done on a weekly basis	A ua hana ʻia kēia ma kahi o kēlā me kēia pule pule
I knew there was something about that chair	Ua ʻike wau aia kekahi mea e pili ana i kēlā noho
I want to be consistent	Makemake au e kūpaʻa
I can’t take that	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā
I used to play songs	Ua maʻa loa au i ka hoʻokani ʻana i nā mele
I think we can agree on that	Manaʻo wau hiki iā mākou ke ʻae like i kēlā
I think they are too far away	Manaʻo wau ua mamao loa lākou
I was stuck looking around	Paʻa loa au i ka nānā ʻana a puni
I wasn’t afraid to leave a message	ʻAʻole au i hopohopo e waiho i kahi leka
I think this child will be good to you	Manaʻo wau e maikaʻi kēia keiki iā ʻoe
I told the man they would pay me	'Ōlelo wau i ke kanaka e uku mai lākou iaʻu
I woke up on the ground, near a tree	Ua ala wau ma ka honua, ma kahi kokoke i ke kumulāʻau
I started to sit in the next seat	Ua hoʻomaka wau e noho ma ka noho aʻe
The car can’t drive to the neighborhood	ʻAʻole hiki i ke kaʻa ke holo i kahi kaiāulu
I accepted the milk with great gratitude	Ua ʻae au i ka waiū me ka mahalo pono
I have many happy times	Nui koʻu mau manawa hauʻoli
I am hungry and thirsty	Pololi au a make wai
I learned many lessons today	Ua aʻo au i nā haʻawina he nui i kēia lā
I need to clean my head a little	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe iki i koʻu poʻo
I can tell he thought so	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua manaʻo ʻo ia
I turned my head and laughed	Huli au i koʻu poʻo a ʻakaʻaka
I enjoyed the opportunity to go for the group	Ua hauʻoli wau i ka manawa e hele ai no ka hui
I will give it more time to develop	E hāʻawi au i manawa hou e hoʻomohala ai
I was tired of partying	Ua luhi au i ka hoʻolauleʻa
I like soft mats	Makemake au i nā moena palupalu
I don’t look forward to becoming an adult	ʻAʻole au e nānā i mua e lilo i kanaka makua
I watched the video first	Ua nānā mua au i ke wikiō
I like this card as an unlimited option	Makemake au i kēia kāleka ma ke ʻano he koho palena ʻole
I was convinced	Ua paʻa koʻu manaʻo
I didn’t feel fearless anymore	ʻAʻole au i manaʻo wiwo ʻole hou
I was free to escape this guest house	Ua noa au e pakele i keia hale malihini
I dug the root	Ua ʻeli au i ke kumu
I like the way the book is in my hands	Makemake au i ke ʻano o ka puke ma koʻu mau lima
I have waited for this day my whole life	Ua kali au i kēia lā i koʻu ola a pau
Then we will be the case	A laila, e lilo ana mākou i ka hihia
I started talking to some animals	Ua hoʻomaka wau e kamaʻilio me kekahi mau holoholona
I closed the first door and locked it	Ua pani au i ka puka mua a laka
It was a big mistake	He kuhihewa nui
I can’t think this is my only fault	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻo koʻu hewa wale nō kēia
I will receive your kindness and love and be accepted	E loaʻa iaʻu kou lokomaikaʻi a aloha a ʻae ʻia
I know what he knows	ʻIke wau i kāna ʻike
The explosives were examined and found to be inaccurate	Ua nānā ʻia ka ʻike pahū a loaʻa ka hewa ʻole
I was very proud	Ua hanohano loa au
I heard someone moving into the room	Ua lohe au i kekahi e neʻe ana i loko o ke keʻena
I could almost hear his thoughts	Aneane hiki iaʻu ke lohe i kona mau manaʻo
I found something to compare well	Ua loaʻa iaʻu kahi mea e hoʻohālikelike ai i ka maikaʻi
I was very pleased with my services	Ua hauʻoli loa au i kaʻu mau lawelawe
I don’t drive a car	ʻAʻole au e hoʻokele i ke kaʻa
I heard footsteps behind me	Ua lohe au i nā kapuaʻi ma hope oʻu
I just have an idea for that place	Loaʻa wale koʻu manaʻo no ia wahi
This is the first time I have met his parents	Akahi au e halawai me kona mau makua
I like you here and your cooking	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi a me kāu kuke ʻana
I can only imagine what this means	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o kēia
I believe in politics	Manaʻo wau i ka politika
I pushed open the door	Ua pahu au i ka puka
I never knew anything	ʻAʻole loa au i akamai i kekahi mea
It may be a little nervous	He hopohopo iki paha
I will not leave you alone	ʻAʻole wau e waiho wale aku iā ʻoe
His body was built of green wood	Ua kūkulu ʻia kona kino me ka lāʻau ʻōmaʻomaʻo
I took it with my right hand and clasped it	Lalau aku la au me ko'u lima akau a hoopili aku
I dare say it is as if they are dripping blood	ʻAʻa wau e ʻōlelo me he mea lā ke kulu nei lākou i ke koko
I like to try blue milk	Makemake au e ho'āʻo i ka waiū polū
I was embarrassed to see	Ua hilahila wau i ka ʻike
The plan was carried out	Ua hooko loa ia ka manao
I was considered a prisoner by them	Ua manaʻo ʻia au he mea pio iā lākou
I know my race is over	ʻIke wau ua pau kaʻu heihei
I know that thou hast dealt well with me	Ua ike au ua hana mai oe ia'u me ke aloha
I knew everything about that	Ua maopopo iaʻu nā mea a pau e pili ana i kēlā
I could no longer look him in the eye	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku iā ia ma ka maka
I couldn’t go back to camp or drive	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i kahi hoʻomoana a i ke kaʻa
I think this is a funeral	ʻO koʻu manaʻo, he hoʻolewa kēia
He gives you protection	Hāʻawi ʻo ia iā ʻoe i ka palekana
I didn’t think to take it with me	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e lawe pū me aʻu
I want to know the silly little things about people	Makemake au e ʻike i nā mea liʻiliʻi lapuwale e pili ana i nā kānaka
A must do for water lovers of all ages	Pono e hana no nā mea aloha wai o nā makahiki āpau
I know you take care of her	Ua maopopo iaʻu ke mālama nei ʻoe iā ia
I make food	Hana wau i mea ʻai
I highly recommend this hotel whether for business or leisure	Paipai nui wau i kēia hōkele inā no ka ʻoihana a i ʻole
I can’t move back from that	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i hope mai kēlā
My thoughts on living here are mixed	Ua hui pū koʻu mau manaʻo no ka noho ʻana ma ʻaneʻi
I have no recollection of that instruction	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo e pili ana i kēlā ʻike aʻo
I can’t believe what’s going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea e hana nei
I was stuck in the ditch	Hoʻopaʻa ʻeha au i ka ʻauwai
I am very happy to choose this course	Hauʻoli nui wau i ke koho ʻana i kēia papa
I wondered if people at home were worried about me	Ua noʻonoʻo wau inā hopohopo nā poʻe i ka home iaʻu
I stood on the bridge to admire the view	Ua kū au ma ke alahaka e mahalo i ka ʻike
I can’t move, my body won’t move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻole e neʻe koʻu kino
But I'm not crying	ʻAʻole naʻe au e uē ana
I liked her talking about music	Ua makemake au i kāna kamaʻilio ʻana no ke mele
I wandered in the valley	Ua auwana au i ke awawa
I think that makes me jealous	Manaʻo wau he mea ia e lili ai au
You have to drink the tea later	Pono e inu i ke kī ma hope
I often return with the man to his place	Hoʻi pinepine au me ke kanaka i kona wahi
I took it and touched my hair	Lalau aku la au a hoopa aku i ko'u lauoho
I want you to answer for yourself	Makemake au e pane ʻoe iā ʻoe iho
I will sign you when it is over	E hōʻailona wau iā ʻoe i ka wā i pau ai
Better and worse at the same time	ʻOi aku ka maikaʻi a me ka ʻino i ka manawa like
I can assume it was returned	Hiki iaʻu ke manaʻo ua hoʻihoʻi ʻia
I can understand my whole message	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kaʻu leka a pau
I hope you will agree soon	Manaʻo wau e ʻae koke ʻoe
I couldn’t choose to stop loving her	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho e hoʻōki i ke aloha iā ia
I want to know our true origin	Makemake au e ʻike i ko mākou kumu maoli
I have a very good way to accomplish things	Loaʻa iaʻu kahi ala maikaʻi loa e hoʻokō ai i nā mea
I am growing tired	Ke ulu nei au i ka luhi
I'm afraid he won't come	Makaʻu wau ʻaʻole ia e hele mai
I urge you to leave	Ke koi aku nei au iā ʻoe e haʻalele
I want to follow your example	Makemake au e hahai i kāu laʻana
It’s a weapon as well as intelligence	ʻO ia ka mea kaua e like me ke akamai
I flew for only two seconds or so	Ua lele au no ʻelua kekona wale nō a ʻoi paha
I have a family that is looking for me	He ʻohana koʻu e ʻimi nei iaʻu
Lots of people own the pieces and the pieces	Nui nā poʻe nona nā ʻāpana a me nā ʻāpana
I don't know, inside	ʻAʻole au i ʻike, i loko
I like speed, speed, and speed	Makemake au i ka wikiwiki, ka wikiwiki, a me ka wikiwiki
I think so	Manaʻo nui wau
I need to do a few things	Pono wau e hana i kekahi mau mea
I can link to them from here	Hiki iaʻu ke hoʻopili iā lākou mai ʻaneʻi
I couldn’t move and think	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe a noʻonoʻo
I am tired of thinking clearly	Ua luhi nō hoʻi au i ka noʻonoʻo pono ʻana
I want you here, in my company	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi, ma kaʻu hui
I looked at the lamp	Nana au i ka rama
I can’t stand this without realizing it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēia me ka ʻike ʻole
I closed the room and went to the table	Ua pani au i ke keena a hele aku i kahi pakaukau
I could see in his face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona alo
I know them	Ua maopopo ia'u ia lakou
Thank you for your support of this research	Mahalo nui au i kāu kākoʻo nui no kēia ʻimi
I always kept the journal on the library desk	Ua mālama mau au i ka puke pai ma ka pākaukau waihona puke
I demanded him in my car	Ua koi au iā ia i loko o koʻu kaʻa
I was so angry at nothing	Ua huhū loa au i ka mea ʻole
I can just hold it and listen	Hiki iaʻu ke paʻa wale iā ia a hoʻolohe
His body was returned a few days later	Ua hoʻihoʻi ʻia kona kino i kekahi mau lā ma hope
I lived in their house	Noho wau i ko lākou hale
I’m not on a murder mission	ʻAʻole au ma kahi misionari pepehi kanaka
The women covered their heads in religious meetings	Ua uhi poʻo nā wāhine i nā hālāwai hoʻomana
I didn’t have time to take any of them	ʻAʻohe oʻu manawa e lawe ai i kekahi o lākou
I pounded him with one pound	Kuʻi au iā ia me hoʻokahi kuʻi
I hope you do the smart thing	Manaʻo wau e hana ʻoe i ka mea naʻauao
A lump of some kind	ʻO kahi puʻupuʻu o kekahi ʻano
I have no problem dying for you	ʻAʻohe oʻu pilikia e make no ʻolua
I can't see a problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike he pilikia
I could make that idea for you if it was easy	Hiki iaʻu ke hana i kēlā manaʻo no ʻoe inā he maʻalahi ia
The death toll from these attacks is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o ka make o ia mau hoʻouka kaua
A village stands nearby	Kū kahi kauhale ma kahi kokoke
A lid of rotten wood was covered	Ua uhi ʻia kahi poʻi lāʻau popopo
I saw myself	Ua ʻike wau iaʻu iho
I need to be there now	Pono wau i laila i kēia manawa
I stopped and went out to park	Kū wau a hele i waho no ka paka
I don’t know anyone of my own age	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o koʻu mau makahiki ponoʻī
I will be your servant	Owau no kau kauwa e kauoha
I was a little lonely at home	Mehameha iki au ma ka hale
I think that's where he went	Manaʻo wau ma laila ʻo ia i hele ai
I was going straight to the capital	E hele pololei ana au i ke kapikala
Just one terrible experience	Hoʻokahi wale nō ʻike weliweli
I can understand that feeling	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā manaʻo
I know better than to try and move	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike ma mua o ka hoʻāʻo ʻana a neʻe
I can be like that	Hiki iaʻu ke like me ia
I think he moved my arms four times	Manaʻo wau ua neʻe ʻo ia i koʻu mau lima ʻehā manawa
I’ll add a few things	Hoʻopili wau i kekahi mau mea
I opened my eyes again	Wehe hou au i koʻu mau maka
I have no idea where it came from	ʻAʻohe oʻu manaʻo mai hea mai ia
I was too young to know exactly what had happened	Ua opiopio loa au i maopopo loa i ka mea i hanaia
I know you as you know me	ʻIke wau iā ʻoe e like me kou ʻike ʻana iaʻu
I love your father for his wisdom and accuracy	Aloha au i kou makuakāne no kona akamai a me ka pololei
There may not always be a sanctuary	ʻAʻole paha he wahi hoʻāno i nā manawa a pau
I confirmed my ticket today	Ua hōʻoia wau i kaʻu tiketi i kēia lā
I hadn’t smoked in five years	ʻAʻole au i puhi paka i loko o ʻelima mau makahiki
I thought there were many reasons to keep living	Ua manaʻo wau he nui nā kumu e hoʻomau ai i ke ola
I first saw the hot glow	Ua ʻike mua au i ka ʻālohilohi wela
I married him because he worked for my father	Ua male au iā ia no ka mea e hana ana ʻo ia no koʻu makuakāne
I knew it wasn't easy to get to him	Ua ʻike au ʻaʻole i maʻalahi ka hele ʻana iā ia
I think he wanted to be close, because he was tired	Manaʻo wau makemake ʻo ia e kokoke, no ka mea i kona luhi
I sighed and looked	Ua kaniuhu au a nana aku
I let people in	Ua hoʻokuʻu au i nā kānaka i loko
I made up my mind	Ua hoʻoholo wau i koʻu manaʻo
I can only see the side of his face	ʻO ka ʻaoʻao o kona alo wale nō kaʻu e ʻike ai
I looked at the gun	Nana iho au i ka pu
My health is one hundred	He hoʻokahi haneli koʻu olakino
I don’t have to go back	ʻAʻole pono wau e hoʻi
He had thousands of friends	He mau tausani kona mau hoa
I could see he was far from good	Hiki iaʻu ke ʻike ua mamao loa ʻo ia mai ka maikaʻi
I want to be part of the solution	Makemake au e lilo i ʻāpana o ka hoʻonā
I had to laugh softly at myself	Pono wau e ʻakaʻaka mālie iaʻu iho
The ground was covered with fog	Ua uhi ʻia ke kahua i ka noe
I always like to make my own cars	Makemake mau au e hana i kaʻu mau kaʻa ponoʻī
I watch him grow, every day	Nānā wau iā ia e ulu ana, i kēlā me kēia lā
I don't know what this means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o kēia
Burns was introduced	Hoʻokomo ʻia ʻo Burns
A word of advice alone does not hold true fear	ʻO kahi ʻōlelo aʻo wale ʻaʻole paʻa i ka makaʻu maoli
I hope to come back again next year	Manaʻo wau e hoʻi hou i kēia makahiki aʻe
I was blind in one eye	Ua makapō hoʻi au ma ka maka hoʻokahi
I will be with you to save you from evil	ʻO wau pū kekahi me ʻoe e hoʻopakele iā ʻoe i ka hewa
I was never ready for the road	ʻAʻole loa au i mākaukau no ke alaloa
I say this as a school	Ke ʻōlelo nei au i kēia ma ke ʻano he kula
I don't have to say that	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo pēlā
I hit the button again	Paʻi hou au i ke pihi
I hope you see everything in order	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i nā mea a pau ma ka hoʻonohonoho
I got up and ran to the floor, angry	Kū wau i luna a holo i ka papahele, me ka huhū
I don’t have to write titles	ʻAʻole pono wau i kākau i nā poʻo inoa
I do not know what is happening to me	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana nei iaʻu
I never saw him sleep	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hiamoe ana i kekahi manawa
I will taste the meat soon	E ʻono koke au i ka ʻiʻo
I won’t hurt you in detail	ʻAʻole wau e hōʻeha iā ʻoe i nā kikoʻī
It is a prison of folly and pride	He halepaahao o ka lapuwale a me ka haaheo
I, on the other hand, have nothing more than faith	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ʻaʻohe mea ʻē aʻe ma mua o ka manaʻoʻiʻo
I tried to run to him	Ua hoʻāʻo wau e holo i ona lā
I am waiting for them	Ke kali nei au iā lākou
The smile eased his seriousness	ʻO ka minoʻaka i hoʻomāmā i kona ʻano ʻano koʻikoʻi
I was released to the operating room	Ua hoʻokuʻu ʻia au i ka lumi hana
I know your life is not right	ʻIke wau ʻaʻole pololei kou ola
Heavy rains also contributed to the damage to the plants	Ua kōkua pū ka ua nui i ka pōʻino i nā mea kanu
I climbed on him later, completely disappointed	Piʻi au iā ia ma hope, hoka loa
He met with his lawyers the next day	Ua hui ʻo ia me kāna mau loio i kekahi lā aʻe
I am in my armies	ʻO wau nō ia i koʻu mau pūʻali
I have no memories	ʻAʻohe oʻu mau mea hoʻomanaʻo
A person can hold up for thirty minutes, two to an hour	Hiki i ke kanaka ke mālama i kanakolu mau minuke, ʻelua i hoʻokahi hola
It’s a great investment property	He waiwai hoʻolimalima nui
I wouldn’t have reached this level without him	ʻAʻole wau e hiki i kēia pae me ka ʻole o ia
K is trying to help, he is a man	Ke ho'āʻo nei ʻo K e kōkua, he kāne nō ʻo ia
I tried to lose myself	Ua ho'āʻo wau e nalowale iaʻu iho
I am not the only researcher to have this problem	ʻAʻole wau wale nō ka mea noiʻi i loaʻa i kēia pilikia
I like the red black chairs and the big curtains	Makemake au i nā noho ʻeleʻele ʻulaʻula a me ka pale nunui
I know how men look at you	ʻIke wau i ke ʻano o ka nānā ʻana o nā kāne iā ʻoe
I just told him they didn't open	Ua haʻi wale aku au iā ia ʻaʻole lākou i wehe
I didn’t know these tools existed	ʻAʻole au i ʻike aia kēia mau mea hana
I looked under the bed and into my room	Nānā wau ma lalo o kahi moe a i loko o koʻu keʻena
I didn’t know much about cars	ʻAʻole au i ʻike nui i nā kaʻa
I can't drink this	ʻAʻole hiki iaʻu ke inu i kēia
I was almost amazed at how clean it was	Aneane puiwa au i kona maemae
Some results are positive	He maikaʻi kekahi mau hopena
I looked at him and my brain shook	Nānā wau iā ia a haʻalulu koʻu lolo
I thought it might be some kind of sport	Ua manaʻo wau he ʻano haʻuki paha ʻo ia
I held my breath, it was snowing somewhere	Ua hooki au i ka hanu, ua hau ma kahi
I hate people who do that	Ke inaina nei au i na kanaka e hana pela
I walked through them in my shiny clothes	Hele wāwae au ma o lākou me koʻu ʻaʻahu ʻālohilohi
I think that's his name	Manaʻo wau ʻo ia kona inoa
I want to put his mark on me	Makemake au e kau i kāna hōʻailona ma luna oʻu
I have to slip slowly	Pono au e pahee malie
I freed myself with his thoughts	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho me kāna mau manaʻo
I think he was kind to her	Manaʻo wau he lokomaikaʻi ʻo ia iā ia
The stove does not need wood	ʻAʻole pono ke kapuahi i ka lāʻau
I sent a voicemail for help	Hoʻouna wau i kahi pule leo no ke kōkua
I don’t know what happens next	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana nei ma hope
Some people said the fire had been stopped by some soldiers	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ua paʻa ke ahi i kekahi mau koa
I don't care about your threat	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāu hoʻoweliweli
I knew what was there	Ua maopopo iaʻu ka mea i laila
I do not know your missionary until now	ʻAʻole au i ʻike i kāu misionari a hiki i kēia manawa
I don’t have to say	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo
I need to know if he is here	Pono wau e ʻike inā aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I know there is nothing real between the two of us	ʻIke wau ʻaʻohe mea maoli ma waena o kāua
I was told not to	Ua kauoha ʻia au ʻaʻole
I put it on the cross	Kau wau ma ke keʻa
I was ashamed of myself	Ua hoka au ia'u iho
I thought you saw that from my file	Ua manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā mai kaʻu faila
I didn’t think or want to hurt him	ʻAʻole wau i manaʻo a makemake paha e hōʻeha iā ia
I want to say this, however	Makemake au e ʻōlelo i kēia, akā
The rest of his company followed	Ua ukali aku ke koena o kona hui
I really wanted to save him	Ua makemake maoli au e hoʻopakele iā ia
I know it is easy for someone to spread the rain	ʻIke au ua maʻalahi ka laha ʻana o kekahi i ka ua
I hear them every night	Lohe au iā lākou i kēlā me kēia pō
This is in limited practice	Ma ka hoʻomaʻamaʻa kakaʻikahi kēia
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I am very happy, because everything is working	Hauʻoli nui wau, no ka mea, ke hana nei nā mea a pau
I shake hands with him	lulu lima au me ia
I think it will be easier soon	Ke manaʻo nei au e maʻalahi koke ia
I see him doing it every day	ʻIke wau iā ia e hana nei i kēlā me kēia lā
I have things to watch	Loaʻa iaʻu nā mea e nānā ai
I haven't seen you in a long time	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe no ka manawa lōʻihi
I can’t work with people and all their questions	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me nā kānaka a me kā lākou mau nīnau a pau
My presentation and news release is ready	Ua mākaukau kaʻu hoʻolaha a me ka hoʻopuka nūhou
I fly loudly or loudly	Lele au i ka leo nui a i ʻole ka walaʻau
I didn’t shoot my fairy tale at any other fairy	ʻAʻole wau i pana i kaʻu kukuna fairy ma kekahi fairy ʻē aʻe
I think the doctors are preparing us for the worst	Manaʻo wau e hoʻomākaukau ana nā kauka iā mākou no ka pōʻino loa
I run a day care and boarding school	Ke mālama nei au i kahi kula mālama lā a kula hānai
I cry every time those canoes run	Uwe au i nā manawa a pau e holo ai kēlā mau waʻa
The second event is value	ʻO ka lua o ka hanana ka waiwai
Some time later the door to the back garage was opened	He manawa ma hope mai ua wehe ʻia ka puka o ka hale kaʻa hope
I just wanted to watch	Ua makemake wale au e nānā
I heard everything that happened	Ua lohe au i nā mea a pau i hana ʻia
I think you want to tell someone	ʻO koʻu manaʻo, makemake ʻoe e haʻi i kekahi
Captives could not be saved without a heart	ʻAʻole hiki ke hoʻōla hou ʻia nā mea pio me ka puʻuwai ʻole i koe
I need to know	Pono wau e ʻike
I lost things in this life change	Ua nalowale au i nā mea ma kēia hoʻololi ola
I have to work often	Pono au e hana pinepine
A desk wire was removed	Ua wehe ʻia kahi uwea pākaukau
I love travel and love the pictures and the music	Makemake au i ka huakaʻi a makemake i nā kiʻi a me nā mele
I have to take care of myself	Pono wau e hoʻomalu iaʻu iho
I went straight to him	Hele pololei wau iā ia
I think that’s a good place to break	Manaʻo wau he wahi maikaʻi kēlā e haki
I swear not to be angry	Hoʻohiki wau ʻaʻole e huhū
I wanted to remember him alive	Ua makemake au e hoʻomanaʻo ola iā ia
I knew it was time to give it a try	Ua ʻike wau ʻo ka manawa kēia e hoʻāʻo ai
Two or three miles, he thought	ʻElua a ʻekolu paha mile, manaʻo ʻo ia
I ordered a cup of coffee	Hoʻoponopono wau i kahi kofe
I immediately saw the smell of your blood	Ua ʻike koke au i ke ʻala o kou koko
I don't think anyone else came close to them	Manaʻo wau ʻaʻohe mea ʻē aʻe i hele mai a kokoke iā lākou
A small smile lifted the corners of his mouth	Hoʻokiʻekiʻe ka minoʻaka iki i nā kihi o kona waha
I love those unfortunate encounters	Aloha au i kēlā mau hālāwai pōʻino
I like everything about him	Makemake au i nā mea a pau e pili ana iā ia
A door was built into the fence	Ua kūkulu ʻia kekahi puka i loko o ka pā
I went back and saw myself at the stone wall	Ua hoʻi au i hope a ʻike wau iaʻu iho i ka pā pōhaku
I didn’t allow my nerves to stop me	ʻAʻole au i ʻae i koʻu mau aʻalolo e hoʻōki iaʻu
I need your help with a purchase	Makemake au i kāu kōkua me kahi kūʻai
It was very humbling to me for a while	Ua haʻahaʻa loa iaʻu no kekahi manawa
I did not kill you	Aole au i pepehi ia oe
I really appreciate your kindness	Mahalo nui wau i kou lokomaikaʻi
I was still good at racing	Ua maikaʻi nō naʻe wau i ka heihei
It was as if a floor was coming out from under him in the near future	Me he mea lā e puka mai ana kekahi papahele ma lalo ona i ka wā e kokoke mai ana
It can give me some time in a crack with a bat	Hiki ke hāʻawi iaʻu i kahi manawa ma kahi māwae me ka ʻōpeʻa
I remember the warmth	Hoʻomanaʻo wau i ka pumehana
I want to know every detail	Makemake au e ʻike i kēlā me kēia kikoʻī
I don’t like prayer	ʻAʻole au makemake i ka pule
I sighed on my cheek	Ua hoʻokipa au ma koʻu pāpālina
His strength was reduced to five men	Ua hoemiia kona ikaika i elima kanaka
There is only one that I have taken before and will be separated	Hoʻokahi wale nō aʻu i lawe ai ma mua a e hoʻokaʻawale ʻia
I will give you a chance to save yourself	E hāʻawi wau iā ʻoe i kahi manawa e hoʻopakele iā ʻoe iho
I will not be kicked out of my own room	ʻAʻole au e kipaku ʻia i waho o koʻu lumi ponoʻī
He won that	Ua lanakila ʻo ia i kēlā
I have things to keep here	Loaʻa iaʻu nā mea e mālama ai ma ʻaneʻi
I always come up with an idea	Hoʻopuka mau wau i ka manaʻo
I know you will be well	ʻIke wau e maikaʻi ana ʻoe
I think that’s a good thing for me	Manaʻo wau he mea maikaʻi ia iaʻu
Darkness has grown over me	Ua ulu mai ka pouli i loko oʻu
I wonder what’s going on with that head of his	Manaʻo wau i ka mea e hana nei i kēlā poʻo o kāna
The big dog ran after him	Holo ka ʻīlio nui ma hope o ia
My heart is not good right now	ʻAʻole maikaʻi koʻu naʻau i kēia manawa
I can imagine when he was sad or angry	Hiki iaʻu ke manaʻo i kona wā e kaumaha ai a huhū paha
I will not tell you	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ʻoe
I think I am	Manaʻo wau ʻo wau nō
I got all sorts of bad conversations	Ua loaʻa iaʻu ke kamaʻilio ʻino like ʻole
I always write everything here	Maʻa mau au e kākau i nā mea a pau ma ʻaneʻi
I saw him walking outside	Ua ʻike au iā ia e hele ana i waho
I knocked and went in without waiting for an answer	Kikeke au a komo i loko me ke kali ʻole i ka pane
I'll give us a cover	E hāʻawi wau i uhi iā mākou
Two strokes and one ball	ʻElua hahau a hoʻokahi kinipōpō
I can share my travels with many people	Hiki iaʻu ke kaʻana like i kaʻu mau huakaʻi me nā poʻe he nui
I don’t see my world with new eyes	ʻAʻole au i ʻike i koʻu honua me nā maka hou
I told him to help me	Ua haʻi aku au iā ia e kōkua mai iaʻu
I just imagined more time between him and the world	Ua manaʻo wale au i ka manawa hou aku ma waena o ia a me ka honua
I don’t think this is the case	Manaʻo wau ʻaʻole kēia ka hihia
I was only in the sixth grade	Aia wau i ka papa ʻeono wale nō
I can’t answer the questions my mind is constantly asking	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i nā nīnau a koʻu noʻonoʻo e nīnau mau nei
A car without pressure	He kaʻa me ke kaomi ʻole
I thought how good that work was	Ua noʻonoʻo au i ka maikaʻi o ia hana
I didn’t appreciate it, and told him a lot	ʻAʻole wau i mahalo, a haʻi nui iā ia
I want to go home and change my clothes	Makemake au e hoʻi i ka hale, a hoʻololi i koʻu ʻaʻahu
The blue rose fell to the floor	Hāʻule ka rose uliuli i ka papahele
I think the words move and move over time	Manaʻo wau e neʻe a neʻe nā huaʻōlelo i ka manawa
I was very surprised to say	Pīhoihoi loa au i ka ʻōlelo ʻana
Then everything was quiet	A laila hāmau nā mea a pau
I think it came in at number three	Manaʻo wau ua hiki mai ia ma ka helu ʻekolu
I’m not the only one in social media	ʻAʻole wau ʻo ia wale nō i loko o ka pāpaho pūnaewele
I am really afraid of you and your friend here	Ua makaʻu maoli au iā ʻoe a me kou hoa ma ʻaneʻi
I couldn’t work with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me lākou
I just hope my name doesn’t have to do with it	Manaʻolana wale wau ʻaʻole pili koʻu inoa me ia
I didn’t really know the girls	ʻAʻole wau i ʻike maoli i nā kaikamahine
I don’t have the fever behind my eyes	ʻAle au i ke kuni ma hope o koʻu mau maka
This moved the controversy to a global level	Ua hoʻoneʻe kēia i ka paio i kahi pae honua
Thank you for coming	Mahalo au i kou hele ʻana mai
I wondered what the big problem was	Ua noʻonoʻo wau he aha ka pilikia koʻikoʻi
I do not know which way he went	ʻAʻole au i ʻike i ke ala āna i hele ai
I gave him food and water	Hāʻawi wau i ka ʻai a me ka wai
I heard him there crying later	Ua lohe au iā ia ma laila e uē ana ma hope
I like to play piano on film	Makemake au e hoʻokani piano ma ke kīwī
I love the alcohol ink you used on your card	Aloha au i ka ʻīnika waiʻona āu i hoʻohana ai ma kāu kāleka
I found a back key in my chin	Ua loaʻa iaʻu kahi kī hope i koʻu ʻauwae
I know nothing wrong	ʻAʻole au i ʻike i ka hewa
I could have saved you from that worry	Ua hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ʻoe i kēlā hopohopo
I would fall back a few feet before running after him	E hina au i hope i kekahi mau kapuaʻi ma mua o ka holo ʻana ma hope ona
I had a lot of energy back	Ua nui koʻu ikaika i hope
I will never dance again	ʻAʻole au e hula hou
I have love in my life	He aloha koʻu i koʻu ola
I can’t pull this off anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki hou i kēia
A black towel covered his face	Ua uhi ʻia ke kāwele ʻeleʻele i kona maka
I think he likes you	Manaʻo wau makemake ʻo ia iā ʻoe
I cleaned up with my mom	Ua hoʻomaʻemaʻe wau me koʻu makuahine
I have to do a plan or something	Pono wau e hana i kahi hoʻolālā a i ʻole kekahi mea
I have put you in great trouble	Ua hoʻokau au iā ʻoe i loko o nā pilikia nui
Above the table is a circular advertising area	Aia ma luna o ka papa he wahi hoʻolaha pōʻai
I thought he knew exactly what had happened	Ua manaʻo wau ua ʻike pono ʻo ia i ka mea i hana ʻia
I am tired and tired	Ua luhi au a ua luhi
I teach you to avoid sin	Ke ao aku nei au ia oe i ka hoomalu ana i ka hewa
I think that's a great piece of knowledge	Manaʻo wau he ʻāpana ʻike nui kēlā
I never told them about my attack	ʻAʻole loa au i haʻi aku iā lākou no kaʻu hoʻouka kaua ʻana
The amount depends on your preference	Pili ka nui i kāu makemake
I can make a stairway for you	Hiki iaʻu ke hana i kahi ala ʻanuʻu no ʻoe
I talked to her today to go see you	Ua kamaʻilio wau iā ia i kēia lā no ka hele ʻana e ʻike iā ʻoe
I knew he was right	Ua maopopo iaʻu ua pololei ʻo ia
I think the pilot is sitting there	Manaʻo wau e noho ana ka pilote ma laila
It lasts between three and four days	Hoʻopaʻa ʻia ma waena o ʻekolu a ʻehā mau lā
I can’t hide there forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke peʻe i laila a mau loa aku
I have an amazing job	He hana kupanaha ko'u
I will email you all the time	E leka uila au i nā manawa a pau
When I finished eating, we left the room	Pau kaʻu ʻai ʻana, haʻalele mākou i ke keʻena
I decided to plan for the weeks ahead	Hoʻoholo wau ma ka hoʻolālā ʻana no nā pule ma mua
I am confident in my ability to walk	Ke hilinaʻi nei au i koʻu hiki ke hele
I smiled at him	Ua minoʻaka au iā ia
I will never see him live again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ia e ola ana
Some hands are pulling me up	Ke huki nei kekahi mau lima iaʻu i luna
I was safe when he grabbed my shoulder	Ua palekana au i kona hoʻopaʻa ʻana i koʻu poʻohiwi
I just want to tell you to take it easy	Makemake wale au e ʻōlelo aku iā ʻoe e hele mālie
I was sad, and he looked at me	Ua kaniuhu au, a nana mai la oia ia'u
I was attached to him	Ua pili au iā ia
He was ready to answer without hesitation	Ua mākaukau ʻo ia e pane me ke kānalua ʻole
I saw you go inside	Ua ʻike wau i kou hele ʻana i loko
I didn’t really care	ʻAʻole au i mālama pono
I am under my bed, you see	Aia nō iaʻu ma lalo o koʻu wahi moe, ʻike ʻoe
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ia
I’m over the moon and it’s an amazing shopping experience	ʻO wau ma luna o ka mahina a he mea kupanaha loa ke kūʻai ʻana
I see your stomach hurts a lot	ʻIke wau ua ʻeha nui kou ʻōpū
I followed his face and saw that he was looking at the light of day	Ua hahai au i kona maka a ike au e nana ana i ka malamalama o ke ao
I was good at hiding my identity	Ua maikaʻi koʻu hūnā ʻana i koʻu ʻano
It was a very good season	He kau maikai loa
I watched him take off his shirt	Nānā au iā ia e wehe i kona pālule
I didn’t do anything today	ʻAʻohe aʻu hana i hana i kēia lā
I took innocent life because of him	Ua lawe au i ke ola hala ʻole ma muli ona
I remember spending hours looking at what was in them	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻolilo ʻana i nā hola e nānā i nā mea i loko o lākou
I kept my eyes on the road	Ua mālama au i koʻu nānā ʻana ma ke alanui
I do not mean to say that this piece is insignificant	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo he mea nui ʻole kēia ʻāpana
I think we can have something	Manaʻo wau hiki iā mākou ke loaʻa kekahi mea
I wanted to be close to the forest	Ua makemake au e pili kokoke i ka nahele
I tried to hold on to my father	Ua ho'āʻo wau e paʻa i koʻu makuakāne
I think you can go now	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hele i kēia manawa
I can see it clearly through you	Hiki iaʻu ke ʻike pono ma o ʻoe
I want to put something on the table	Makemake au e kau i kekahi mea ma ka papa
I owe you my life	He aie paha au ia oe i ko'u ola
I had to get my neighbor to stay	Pono wau e kiʻi i koʻu hoalauna e noho
I saw people looking at me	Ua ʻike au i ka nānā ʻana o ka poʻe iaʻu
I ran for a while	Ua holo au no kekahi manawa
I need to get to the bottom of this noise	Pono wau e loaʻa ka lalo o kēia walaʻau
A small child went missing a few weeks ago	Ua nalowale kekahi keiki liʻiliʻi i kekahi mau pule i hala
I was placed on a soft, soft skin	Kau ʻia au ma luna o kahi ʻili palupalu a ʻoluʻolu
I can’t talk about it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i kēia manawa
I could not defend myself	Ua hiki ole ia'u ke hoomalu ia'u iho
I don’t know where he got it	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i loaʻa ai iā ia
I can't look into the space, she called to the eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i loko o ka hakahaka, kāhea ʻo ia i nā maka
I was very ashamed	Ua hilahila loa au
I accept payment in the form of chocolate	ʻAe wau i ka uku ma ke ʻano he kokoleka
I watched him walk out of the room	Ua nānā au iā ia e hele ana i waho o ke keʻena
I thought of something	Ua noonoo au i kekahi mea
Records that return to the album	Nā moʻolelo e hoʻihoʻi i ka album
I think there is some kind of barrier to entry	Manaʻo wau i kekahi ʻano pale i ke komo ʻana
I know you're married, not much	Ua maopopo iaʻu ua male ʻoe, ʻaʻole nui aku
I have to pay for the damage to his cars	Pono wau e uku no ka pōʻino o kāna mau kaʻa
He is a qualified defense attorney	He loio kumu kūpono no ka pale
I was just looking for food	E ʻimi wale ana au i ka meaʻai
I threw up and turned in fear	Kiola au a huli me ka makau
A water supply is the basis of a farm	ʻO kahi lako wai ke kumu o kahi mahiʻai
I signed up for the company and asked for a list	Ua kākau wau i ka hui a noi aku i kahi papa inoa
I started running like a crazy person around the house	Hoʻomaka wau e holo me he kanaka pupule lā a puni ka hale
I feel the same way, not like myself	Ua like koʻu manaʻo, ʻaʻole like me aʻu iho
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I think this place helps us go	Manaʻo wau e kōkua kēia wahi a mākou e hele ai
I can't see him hurt so much	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia e ʻeha loa
There is no government funding	ʻAʻole loaʻa kālā kālā a ke aupuni
I dreamed of a white wolf	Ua moeʻuhane au i ka ʻīlio hae keʻokeʻo
I can’t be happy about what he can’t	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli i ka mea hiki ʻole iā ia
I can't believe I was pregnant for so long	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua mau hola koʻu hāpai ʻana
I tell everyone what he did	Ke haʻi aku nei au i nā mea a pau i kāna hana ʻana
I’m just defending myself	Ke pale wale nei au iaʻu iho
I get payments every day and every week	Loaʻa iaʻu nā uku i kēlā me kēia lā a me kēlā me kēia pule
I want to cut off his head	Makemake au e ʻoki i kona poʻo
I want to close	Makemake au e pani
I know many of you have considered my writing	ʻIke au ua nui ka poʻe o ʻoukou i manaʻo i kaʻu palapala
I didn’t know at a time that it wasn’t	ʻAʻole au i ʻike i kahi manawa ʻaʻole ia
I did all the same things	Ua hana au i na mea a pau hookahi wale no
I just wanted the grandeur of the announcement	Ua makemake wale au i ka hanohano o ka hoʻolaha
I heard two testimonials about it	Ua lohe au i ʻelua hōʻike no ia mea
I know your words	ʻIke wau i kāu ʻōlelo
I had a hard time understanding what had happened	Ua paʻakikī wau i ka hoʻomaopopo ʻana i ka mea i hana ʻia
I want to get false information for them	Makemake au e kiʻi i ka ʻike hoʻopunipuni no lākou
I play with my family and they like it	Hoʻokani wau i koʻu ʻohana a makemake lākou
I don’t take foolish moments	ʻAʻole au e lawe i nā manawa lapuwale
I told you you could not throw me away	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kiola iaʻu
I did not see the officers coming	ʻAʻole au i ʻike i ka hele ʻana mai o nā luna
I asked permission to record what they remember	Ua noi au i ka ʻae e hoʻopaʻa i nā mea a lākou e hoʻomanaʻo ai
I didn’t intend to convert	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻohuli
I hated waking up from it	Ua inaina wau i ke ala ʻana mai ia mea
You have to pay	Pono e uku
I don’t have to be against them	ʻAʻole pono wau i kūʻē iā lākou
I knew where to look	Ua maopopo iaʻu kahi e nānā ai
I will throw this gift to the ground	E hoʻolei au i kēia makana i ka honua
The pain is usually five times more severe	ʻElima manawa maʻamau ka nui o ka ʻeha
I hit the play button	Paʻi au i ke pihi pāʻani
It needs a good real melting machine	Pono ka mīkini hoʻoheheʻe ʻiʻo maikaʻi
I want you to leave that house now	Makemake au iā ʻoe e haʻalele i kēlā hale i kēia manawa
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
I fell into one of the bedrooms	Ua hāʻule au i loko o kekahi o nā keʻena moe
I struggle to cut back on my breakfast	E hakakā ana au e hoʻemi i kaʻu ʻaina kakahiaka
I have no family or close friends	ʻAʻohe oʻu ʻohana a i ʻole nā ​​hoaaloha pili
A good engineer develops the systems he needs	Hoʻolālā ka ʻenekinia maikaʻi i nā ʻōnaehana e pono ai
A woman brought some water	Ua lawe mai kekahi wahine i ka wai
I said my piece	Ua ʻōlelo wau i kaʻu ʻāpana
I dragged my family things	Ua kauo au i koʻu ʻohana i nā mea
I was so disgusted now	Ua hoʻopailua loa au i kēia manawa
I return each box	Hoʻihoʻi au i kēlā me kēia pahu
I have never found a woman to do that	ʻAʻole au i loaʻa i kekahi wahine e hana pēlā
I had to close my eyes	Pono wau e pani i koʻu mau maka
My grandmother hated to see him	Ua inaina ko'u kupunawahine i ka ike ia ia
I will not leave you here	Aole au e haalele maanei
I can’t go into details	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i nā kikoʻī
The business for the new opera was already slow	Ua lohi mua ka ʻoihana no ka opera hou
I have no advice	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi ʻōlelo aʻo
I talked about that earlier in another post	Ua kamaʻilio wau e pili ana i kēlā ma mua ma kekahi pou
I think that’s a bit of a surprise	Manaʻo wau he mea kānalua ia
I have to act fast, I’ll tell you	Pono wau e hana wikiwiki, e haʻi wau iā ʻoe
I’m a simple person	He mea maʻalahi wau
But the situation is always problematic	Akā, pilikia mau ke kūlana
I look at my mind	Nānā wau i koʻu noʻonoʻo
I couldn’t do it but laugh, my heart laughed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana akā ʻakaʻaka, ʻakaʻaka koʻu puʻuwai
I can't tell you exactly what he looks like most days	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pono i kona ʻano i ka nui o nā lā
I just looked at nothing	Ua nana wale au i ka mea ole
The lizard never came back	ʻAʻole i hoʻi hou mai ka moʻo
I have been in trouble ever since	Ua pilikia au mai ia manawa mai
I didn’t want to act fast	ʻAʻole au i makemake e hana wikiwiki
I wanted us to be friends	Ua makemake au e hoaaloha kāua
I will never do that again	ʻAʻole au e hana hou pēlā
I had a few things on me	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea ma luna oʻu
I need to have this cat	Pono wau e loaʻa kēia pōpoki
I think this helped you	Manaʻo wau ua kōkua kēia iā ʻoe
I couldn’t stand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū iā ia
I went to the car	Hele au i ke kaʻa
I hate to lie to you	Ua inaina au i ka wahahee ia oe
I love every time he does something beautiful	Aloha au i nā manawa a pau āna i hana ai i kahi mea nani
I think it’s a whole fall	Manaʻo wau he hāʻule holoʻokoʻa
I have nothing to do with any bullets	ʻAʻohe aʻu mea e pili ana i kekahi pōkā
I was like an animal around my guardian	Ua like wau me ka holoholona a puni koʻu kahu
I will no longer work with the law firm	ʻAʻole au e hana hou me ke keʻena loio
I struggled in my seat, but the button didn’t give up	Ua hakakā au ma koʻu noho, akā ʻaʻole hāʻawi ke pihi
I remember we talked a week ago	Hoʻomanaʻo hou wau i ko mākou kamaʻilio ʻana ma mua o ka pule i hala
I lay my hands on her	Ke kau nei au i ko'u mau lima i kona
I saw the three priests on their right	Ua ʻike au i nā kāhuna ʻekolu ma ko lākou ʻākau
It’s a bad idea	He ino ino
I’m not going to try to talk about them all here	ʻAʻole au e hoʻāʻo e kamaʻilio iā lākou a pau ma ʻaneʻi
I counted his smile as the first thing for my prayers	Ua helu au i kāna minoʻaka ʻo ia ka mea mua no koʻu pule
I started filling the seats with people in my mind	Hoʻomaka wau e hoʻopiha i nā noho me nā poʻe i koʻu noʻonoʻo
I was happy to see something	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i kekahi mea
I rubbed my fingers in her hair	Uli au i koʻu mau manamana lima ma kona lauoho
I am not a mischievous person	ʻAʻole wau he kanaka kolohe
I collected every scent of the world	Ua hōʻiliʻili au i kēlā me kēia ʻala o ka honua
I felt very responsible for the loss of her baby	Ua manaʻo wau i ke kuleana nui o ka nalo ʻana o kāna pēpē
I think it’s really important	ʻO koʻu manaʻo he mea nui maoli
I opened my eyes to see something hanging over me	Wehe au i koʻu mau maka e ʻike i kekahi mea e kau ana ma luna oʻu
I cook whatever they want or want	Hoʻomoʻa wau i nā mea a lākou e makemake ai a makemake paha
I stood and looked behind me	Kū au a nānā i hope oʻu
I was very ashamed when he saw me weeping	Hilahila loa au i kona ike ana mai ia'u e uwe ana
I can't swallow	ʻAʻole hiki iaʻu ke ale
I knew he wanted to move here	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo ʻo ia e neʻe i ʻaneʻi
A smile, with a sigh	He minoʻaka, me ka ʻōlelo hoʻopiʻi
I was just meeting with the leader	He halawai wale au me ke alakai
I can't stand their presence	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ko lākou noho ʻana
I touched his pillow	Hoopa aku au i kona uluna
I demanded words	Ua koi au i nā ʻōlelo
I wasn’t ready for a woman’s appearance	ʻAʻole wau i mākaukau no ka helehelena o ka wahine
I nodded, fully aware of my shortcomings	Kuno aku la au me ka maopopo loa i ko'u hemahema
I could see the red and blue shadows on the window	Hiki iaʻu ke ʻike i nā aka ʻulaʻula a me ka uliuli ma ka puka makani
I looked at the water	Nānā au i ka wai
The answer is simple	He maʻalahi ka pane
I can’t tell his age	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kona mau makahiki
I can make different bread	Hiki iaʻu ke hana i ka palaoa ʻokoʻa
It was a futile trip, and it was more expensive	He huakaʻi makehewa, a ʻoi aku ka pipiʻi
I think we should leave tonight	Manaʻo wau e haʻalele kākou i kēia pō
He showed his interest in foreign women	Ua hōʻike ʻo ia i kona hoihoi i nā wahine haole
I can take more pictures as needed	Hiki iaʻu ke kiʻi hou aku i nā kiʻi e like me ka mea e pono ai
I ate alone in complete silence	ʻAi hoʻokahi wau me ka hāmau loa
I went to look for them	Hele au e ʻimi iā lākou
I went to the kitchen, the board	Hele au i ka lumi kuke, ka papa
I can't tell you where we're going	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i hea mākou e hele ai
I didn’t make a final list	ʻAʻole wau i hana i kahi papa inoa hope
I just thought I would be lonely again	Ua manaʻo wale wau e noho mehameha hou
I only fix the worst in our government	Hoʻoponopono wale wau i ka mea hewa loa i ko mākou aupuni
I started to cry when no one was there	Hoʻomaka wau e uē inā ʻaʻohe kanaka ma laila
I just want to think I’m my best	Makemake wau e noʻonoʻo wale iaʻu i koʻu maikaʻi loa
I make a thoughtful note	Hana wau i kahi memo noʻonoʻo
I wanted to start with this program from the past	Ua makemake au e hoʻomaka me kēia polokalamu mai ka wā kahiko
I could not see the joy in his eyes	ʻAʻole au i ʻike i ka hauʻoli i kona mau maka
I ran after him, four feet	Holo wau iā ia, ʻehā mau kapuaʻi
I want them to hug	Makemake au iā lākou e apo
I am a tool, not a brain, they say	He mea paahana au, ʻaʻole he lolo, wahi a lākou
This movie is a must watch	Pono kēia kiʻiʻoniʻoni e nānā
I wanted to try the model first with my money	Ua makemake au e ho'āʻo mua i ke kŘkohu me kaʻu kālā
I may not know tomorrow	ʻAʻole paha wau ʻike i ka lā ʻapōpō
I told him in sign language	Ua haʻi aku au iā ia ma ka ʻōlelo hōʻailona
I was close to moving, but stayed in the water	Hoʻokokoke au i ka neʻe, akā noho i ka wai
I listened if anyone was out	Ua hoʻolohe au inā aia kekahi ma waho
I saw me as a baby, in her eyes	Ua ʻike au iaʻu ma ke ʻano he pēpē, ma kona mau maka
A full stomach will always hold a sense of insolence	ʻO ka ʻōpū piha e paʻa mau i kahi ʻano o ka insolence
I tried to let him see what I was doing	Ua hoʻāʻo wau e ʻae iā ia e ʻike i kaʻu hana
I met him once at a friend’s house	Ua hālāwai au me ia i hoʻokahi manawa ma ka hale o kahi hoaaloha
I also have a problem with dead cells	He pilikia nō hoʻi au me nā pūnana make
I remember the teachers there	Ke hoʻomanaʻo nei au i nā kumu ma laila
I can put them in easy meat	Hiki iaʻu ke hoʻokomo iā lākou i loko o ka ʻiʻo maʻalahi
A warrior in battle, he could not stop trembling	He kanaka koa i ke kaua, ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻōki i ka haʻalulu
I can see what is going on	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hana nei
I told myself it didn't matter	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ʻaʻole ia he mea nui
I must live, and so must your sister	Pono wau e ola, a me kou kaikuahine
I try to sleep and not look	Hoʻāʻo wau e hiamoe a nānā ʻole
I was amazed at how good it was	Pīhoihoi au i ka maikaʻi nui
I swore myself to a man	Ua hoohiki au ia'u iho i kekahi kanaka
I was just a young boy	He keiki ʻōpio wale nō wau
I can understand people	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i nā kānaka
I turned and swam again to the other rock	Huli aʻela au a ʻau hou aku i ka ʻaʻe pōhaku
I can't see better	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maikaʻi
I just wanted to be perfect for her	Ua makemake wale au e hemolele nona
I think that’s what it is	Manaʻo wau ʻo ia ka mea
I want to go home to see my family	Makemake au e hoʻi i ka home e ʻike i koʻu ʻohana
Similar trends have taken place in recent years	Ua hana ʻia nā hiʻohiʻona like i nā makahiki i hala iho nei
I'm glad no one is crying	Hauʻoli wau ʻaʻohe kanaka e uē ana
I read it often	Ua heluhelu pinepine au
I see women wearing them everywhere	ʻIke au i nā wāhine e ʻaʻahu ana iā lākou ma nā wahi a pau
I could feel the anxiety in my stomach	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pehu ʻana o ka hopohopo i loko o koʻu ʻōpū
It smells good in the wind	He ʻala i ka makani
I said we would leave that night	'Ōlelo wau e haʻalele mākou i kēlā pō
He had a few days off from detention	Ua loaʻa iā ia kekahi mau lā hoʻomaha mai ka hoʻopaʻa ʻana
I’ll ask him if we can meet somewhere	E nīnau au iā ia inā hiki iā kāua ke hui ma kahi
I was hooked and beautiful	Ua hoʻopaʻa wau a nani
I want to find an answer to an unfamiliar question	Makemake au e ʻimi i pane i kahi nīnau ʻike ʻole
I think this way is better	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kēia ʻano
I hugged them and held my hand to them	Puliki au iā lāua a paʻa koʻu lima iā lāua
I forgot to laugh and enjoy life	Ua poina au i ka ʻakaʻaka a me ka hauʻoli i ke ola
I looked up at the sky and lost my breath	Nānā wau i ka lani a nalowale koʻu hanu
I can see better now	Hiki iaʻu ke ʻike maikaʻi i kēia manawa
I wonder what they will find in his house	Manaʻo wau i ka mea e loaʻa iā lākou ma kona hale
I think about our show next week	Manaʻo wau e pili ana i kā mākou hōʻikeʻike i kēia pule aʻe
I like examples of preferences and special places	Makemake au i nā laʻana o nā makemake a me nā wahi kūikawā
A bridge is not just a bridge	ʻO ke alahaka ʻaʻole ia he alahaka wale nō
I'm at dinner	Aia au ma ka ʻaina ahiahi
I also enjoyed the resources of your study	Ua hauʻoli hoʻi au i nā kumuwaiwai o kāu haʻawina haʻawina
The date and place of his death are unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka lā a me kona wahi i make ai
I looked in the library	Ua nānā au ma ka hale waihona puke
Reputation is important for trust	He mea nui ka kaulana no ka hilinaʻi
I did not give his name	ʻAʻole wau i hāʻawi i kona inoa
I lost my leg and slipped	Ua nalowale koʻu wāwae a paheʻe
I went to see them last night	Hele au e ʻike iā lākou i ka pō nei
Please come soon	E ʻoluʻolu e hele koke mai
I want to give you what you want	Makemake au e hāʻawi iā ʻoe i kāu mea e makemake ai
The horrible feeling began	Hoʻomaka ka manaʻo weliweli
I shout to you to give it to me	Ke hoʻōho nei au iā ʻoe e hāʻawi mai iaʻu
I will not raise a hand to this woman	ʻAʻole au e hāpai lima i kēia wahine
I can't hear a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kahi huaʻōlelo
It’s a lot more than their little game	He mea ʻoi aku ka nui ma mua o kā lākou pāʻani liʻiliʻi
I don’t believe in themselves	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā lākou iho
I have to use the restroom	Pono wau e hoʻohana i ka lumi hoʻomaha
I found this in a case like this	Ua loaʻa iaʻu kēia ma kahi hihia e like me kēia
A man like him will never return to me	ʻAʻole loa e hoihoi mai ke kanaka e like me ia iaʻu
A true scale was seen on his left hand	Ua ʻike ʻia kahi unahi ʻoiaʻiʻo ma kona lima hema
I thought I was drawn to this move	Ua manaʻo wau ua huki ʻia au i kēia neʻe
I think she will like this picture too	Manaʻo wau e makemake pū ʻo ia i kēia kiʻi
I didn't say that	ʻAʻole au i ʻōlelo i kēlā
It’s a strong number that no one can stop	He helu ikaika ʻaʻole hiki i kekahi ke hoʻōki
To my great delight the word was taken	I koʻu hauʻoli nui i lawe ʻia ka ʻōlelo
I wanted to help now	Ua makemake au e kōkua i kēia manawa
I live in the forest	Noho au i ka nahele
I want to run or fly	Makemake au e holo a lele paha
I could be there in about an hour	Hiki iaʻu ma laila ma kahi o hoʻokahi hola
I’ll try to live in the real world, really	E ho'āʻo wau e noho i ke ao maoli, ʻoiaʻiʻo
I was expected to win this competition	Ua manaʻo ʻia e lanakila wau i kēia hoʻokūkū
I really think so	Manaʻo nui wau i kēlā
I recommend this book to everyone	Paipai au i kēia puke no nā mea a pau
I can imagine	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo
Louis was greatly enhanced	Ua hoʻonui nui ʻia ʻo Louis
I'm going to die from a hot drink	E make ana au no ka inu pumehana
I fell like a two -ton rock	Ua hāʻule au me he pōhaku ʻelua tona
I really enjoy reading it	Hauʻoli nui wau i ka heluhelu ʻana
I should call the police, he thought	Pono wau e kelepona i ka mākaʻi, manaʻo ʻo ia
Maybe a short break	Hiki paha i kahi hoʻomaha pōkole
I didn’t want to chase	ʻAʻole au i makemake e alualu
I hadn’t thought of it before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo mua
I like the simplicity of the mountains	Makemake au i ka maʻalahi o nā kuahiwi
I did not go to look for it, but it is there	ʻAʻole au i hele e ʻimi, akā aia nō
I forgot to email him	Ua poina iaʻu e hoʻouna iā ia i leka uila
I thought he was unworthy of that young boy	Ua manaʻo wau he mea kūpono ʻole ʻo ia i kēlā keiki ʻōpio
Someone who is trustworthy, honest and trustworthy will respond	E pane mai kekahi kanaka hilinaʻi, ʻoiaʻiʻo a hilinaʻi
I found the mattress in the living room	Ua loaʻa iaʻu ka moena i loko o ka lumi hoʻokipa
It was a natural impact on his wall	He hopena kūlohelohe i kāna pā
I do not know the way	ʻAʻole au i ʻike i ke alanui
I doubt if he can spell two words	Ke kānalua nei au inā hiki iā ia ke hoʻopaʻa i ʻelua mau huaʻōlelo
I was lucky to be enjoying the good at that time	Laki wau i ka hauʻoli ʻana i ka maikaʻi i kēlā manawa
I’m not related, and love anymore	ʻAʻole au i pili, a aloha hou
I think you should try to grab a copy	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻoe e hopu i kope
I repeat my first words	Haʻi hou wau i kaʻu ʻōlelo mua
I love you for all that you are doing	Aloha au iā ʻoe me kēia mau mea āu e hana nei
Paper seconds	ʻO ke kau kekona Pepa
I won’t ask	ʻAʻole wau e nīnau
I am in a difficult situation here	Aia wau i kahi kūlana paʻakikī ma ʻaneʻi
He was appointed company captain	Ua koho ʻia ʻo ia i kapena hui
I put him right on his feet	Ua kau pono au iā ia ma luna o kona mau wāwae
I love to travel and love the ocean	Aloha au i ka huakaʻi a aloha i ke kai
I started hard on the block	Ua hoʻomaka ikaika au i ka poloka
I acknowledged his fear in a low voice	ʻAe aku au i kona makaʻu me ka leo leo
I could have killed you	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe
A missile was fired from our defensive positions below	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi missile mai ko mākou mau kūlana pale ma lalo
I liked the simplicity of the electronic books	Ua makemake au i ka maʻalahi o nā puke uila
I want to love you now	Makemake au e aloha iā ʻoe i kēia manawa
I have never seen anything like this in my life	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me kēia i koʻu ola
I saw you in his arms	Ua ʻike au iā ʻoe ma kona mau lima
I grabbed his elbow and pushed him to my side	Hopu au i kona kuʻekuʻe a hoʻolalelale iā ia ma koʻu ʻaoʻao
I think it’s true to life	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo ia i ke ola
I was about to open the bottle of wine	Ua kokoke au e wehe i ka omole waina
I humbly agreed to the task of training our troops	Ua ʻae haʻahaʻa wau i ka hana o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ko mākou mau pūʻali
I want to be free	Makemake au e kaʻawale
I don’t need the time to see him	ʻAʻole pono wau i ka manawa e ʻike ai iā ia
I couldn’t, it was too late	ʻAʻole hiki iaʻu, ua lohi loa
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I have to sleep on this	Pono wau e moe i kēia
I know that's crazy	ʻIke au he pupule kēlā
I wondered if someone could really destroy that demon	Ua noʻonoʻo wau inā hiki i kekahi mea ke luku maoli i kēlā daimonio
I knew when he gave me the lesson	Ua ʻike au i ka wā āna i hāʻawi mai ai iaʻu i ka haʻawina
I bit my lip to stop the second laugh	Nahu au i koʻu lehelehe e hoʻōki i ka ʻakaʻaka ʻelua
I want to be a friend for all the birds	Makemake au e lilo i hoaaloha no nā manu a pau
I hope if you can help me	Manaʻo wau inā hiki iā ʻoe ke kōkua iaʻu
I have to pick them	Pono wau e koho iā lākou
I didn’t think his hand would be too cold	ʻAʻole au i manaʻo e anuanu loa kona lima
The company collapsed a year later	Ua hāʻule ka hui i hoʻokahi makahiki ma hope
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi ia
Then we made a friend	A laila, hoʻokumu mākou i kahi hoaaloha
I’m not that close, mind you	ʻAʻole wau i kokoke loa, e noʻonoʻo
I was not deprived of my civil rights	ʻAʻole au i hoʻonele ʻia i koʻu pono kīwila
Some of the readings were taken as sections	Ua mālama ʻia kekahi mau heluhelu ma ke ʻano he ʻāpana
I held my baby tightly to me	Ua paʻa paʻa wau i kaʻu pēpē iaʻu
I can’t look at all my actions	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i kaʻu mau hana a pau
I ran straight to him	Holo pololei wau iā ia
I was the one who started it	ʻO wau ka mea nāna i hoʻomaka
I want everyone to share their experience	Makemake au e kaʻana like nā mea a pau i kā lākou hopena
A large space separated him from anything familiar	Ua hoʻokaʻawale ʻia kahi ākea nui iā ia mai kekahi mea i kamaʻāina
I quickly pulled over to the side of the road	Huki koke au ma ka aoao o ke alanui
I really want to see it on his own lips	Nui koʻu makemake e ʻike ma kona mau lehelehe ponoʻī
I know you can do the work	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana i ka hana
I didn’t like his love	ʻAʻole au i makemake i kona aloha
This required a restart of the project	Ua koi kēia i ka hoʻomaka hou ʻana o ka papahana
I was not good at playing their game	ʻAʻole wau i maikaʻi i ka pāʻani ʻana i kā lākou pāʻani
I never saw him disappear like this	ʻAʻole au i ʻike iā ia e nalowale ana e like me kēia
I don’t have to reproduce	ʻAʻole pono wau e hoʻohua hou
I thought briefly to go, to go somewhere warm	Noʻonoʻo pōkole wau e hele aku, e hele i kahi mehana
Make money by buying things	Loaʻa kahi kālā ma ke kūʻai ʻana i nā mea
I finish everything	Hoʻopau wau i nā mea a pau
I continued to talk to him, reassuring him	Ua hoʻomau wau i ke kamaʻilio ʻana me ia, me ka hoʻomaha iā ia
Wealth and poverty are not right	ʻAʻole pono ka waiwai a me ka ʻilihune
I walked quickly down the highway	Hele wikiwiki au ma ke alaloa
I said it was bad for me	Ua ʻōlelo wau he mea ʻino iaʻu
I know you might want to read your paper or something	ʻIke wau makemake paha ʻoe e heluhelu i kāu pepa a i ʻole kekahi mea
I tried to taste true love	Ua hoʻāʻo wau e ʻono i ke aloha maoli
I touched the key to my neck	Hoʻopā wau i ke kī ma kuʻu ʻāʻī
I can't find a solution for this	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi hoʻonā no kēia
The commissioner sent me here in person	Na ke komisina au i hoouna kino mai maanei
A touch of a man	ʻO kahi hoʻopā ʻana i ke kāne
I was exhausted physically and emotionally	Ua luhi au i ke kino a me ka naʻau
I speak of your own souls, and of their strong rebellion	Ke olelo nei au no ko oukou mau uhane iho, a me ko lakou kipi ikaika
I got your photos and the ticket	Ua loaʻa iaʻu kāu mau kiʻi a me ka palapala pānaʻi
I shrugged her shoulders and forced her to look at me	Hoʻopaʻa wau i kona mau poʻohiwi, koi ʻia ʻo ia e nānā mai iaʻu
A gunshot wound to the ear	He pahu pu ma ka pepeiao
I want someone to know	Makemake au e ʻike kekahi
I couldn’t stand the humiliating look he was giving me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka hiʻohiʻona hoʻohaʻahaʻa āna e hāʻawi mai nei iaʻu
I need to be ready	Pono wau e mākaukau
I have not been so honored in centuries	ʻAʻole wau i hoʻohanohano ʻia pēlā i nā kenekulia
I see where they hide the keys	ʻIke wau i kahi e hūnā ai lākou i nā kī
The glitter came out of the colored fruit	Puka maila ka ʻōlinolino mai ka hua kala
I was one of the speakers at a library conference	ʻO wau kekahi o ka mea haʻiʻōlelo ma kahi hālāwai waihona puke
I couldn’t teach him	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻo aku iā ia
I have it all the time	Loaʻa iaʻu i nā manawa a pau
A spy needs to be close to the conversations	Pono kahi kiu e kokoke i nā kūkākūkā
I could not fully understand the meaning of his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo pono i ke ʻano o kāna mau ʻōlelo
I bought a gift for someone	Ua kūʻai au i makana no kekahi
A friend provides spiritual guidance	Hāʻawi ka hoaaloha i ke alakaʻi ʻuhane
The wind blew from the window	Ua pā mai ka makani makani mai ka puka makani
I finished everything he gave me	Ua hoʻopau wau i nā mea a pau āna i hāʻawi mai ai iaʻu
I haven’t slept at night in years	ʻAʻole au i hiamoe i ka pō i nā makahiki
Both men had something in common	Ua loaʻa i nā kāne ʻelua kahi mea e pono ai kekahi
It’s time to be alive	He manawa i ke ola
I looked down slowly, thinking of something strange and unusual	Nānā mālie wau i lalo me ka noʻonoʻo i ka mea ʻē a me ke ʻano maʻamau
I didn’t mean to offend anyone but me	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopilikia i kekahi akā ʻo wau wale nō
I wanted to show you	Ua makemake au e hōʻike iā ʻoe
Everything has become dust and ashes in his hands	Ua lilo nā mea a pau i lepo a me ka lehu ma kona mau lima
I fulfilled my dream	Ua hoʻokō wau i kaʻu moeʻuhane
I will always be with you	E noho pū wau me ʻoe i nā manawa a pau
I ran a few minutes ago	Ua holo au i kekahi mau minuke aku nei
I think the price is much higher	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka nui o ke kumukūʻai
I was afraid to change my mind	Ua makaʻu au i ka hoʻohuli ʻana i ka manaʻo
The first part was just released	Hoʻokuʻu wale ʻia ka māhele mua
I will not tell his name because of his youth	ʻAʻole wau e haʻi i kona inoa no kona ʻōpio
I thought he was going to leave me	Manaʻo nō hoʻi au e haʻalele ana ʻo ia iaʻu
I look and look around	ʻIke wau a nānā a puni
I took it in my bag	Lawe au i loko o kaʻu ʻeke
I mean, look at that picture	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i kēlā kiʻi
I want to give him lost dreams	Makemake au e hāʻawi iā ia i nā moeʻuhane i nalowale
I started looking for a place to sleep	Hoʻomaka wau e ʻimi i kahi e hiamoe ai
I took a moment to look at him	Lawe wau i kekahi manawa e nānā iā ia
I want to learn new things	Makemake au e aʻo i nā mea hou
I could see his car on his way	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna kaʻa ma kona ala
I need to rest now	Pono wau e hoʻomaha i kēia manawa
I don’t want to be upset right now	ʻAʻole au i makemake e ʻōpū i kēia manawa
I do not know his strength	ʻAʻole au i ʻike i kona ikaika
The flag is not set	ʻAʻole i hoʻonohonoho ʻia ka hae
I was the only player on this expected trip	ʻO wau wale nō ka mea pāʻani ma kēia huakaʻi i manaʻo ʻia
I cried all over	Ua uē au i nā mea a pau
I want you to have the life you need	Ua makemake au e loaʻa iā ʻoe ke ola āu e pono ai
I can’t believe how fast they are	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o lākou
I am a true friend	He hoa aloha maoli au
I dare say you will be very happy	ʻAʻa wau e ʻōlelo e hauʻoli nui ʻoe
I can't help you much	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua nui iā ʻoe
I didn’t kill anyone	ʻAʻole au i pepehi i kekahi
I was so scared for that	Ua makaʻu loa wau no kēlā
I could hear her calm breath, I could see her longing for me	Ua lohe au i kona hanu mālie, ʻike i kona ʻiʻini iaʻu
I add a sports theme	Hoʻohui au i kahi kumuhana haʻuki
I want my mom to leave today	Makemake au e haʻalele koʻu makuahine i kēia lā
I stood and stared at him	Kū wau a nānā pono iā ia
I was glad he went to the club	Ua hauʻoli wau i kona hele ʻana i ka pōleʻa
The second application was rejected eighteen months later	Ua hōʻole ʻia ka palapala noi ʻelua he ʻumikumamāwalu mahina ma hope
Robinson on stage	Robinson i ke kahua
It would be much better to work on this story	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hana ʻana ma kēia moʻolelo
A girl stood by him	Kū pū kekahi kaikamahine me ia
The previous recording was not successful	ʻAʻole i holomua ka hoʻopaʻa ʻana ma mua
I need to correct my mistakes	Pono wau e hoʻoponopono i kaʻu mau hewa
A dark one is watching you	ʻO kahi pōʻeleʻele e nānā ana iā ʻoe
I thought this was over	Ua manaʻo wau ua pau kēia
I was angry with the fear	Ua huhū au i ka makaʻu
It's good to play him in a way	Maikaʻi ka hoʻokani ʻana iā ia i ke ʻano
I’m not going to do too bad here, really	ʻAʻole wau e hana ʻino loa ma ʻaneʻi, ʻoiaʻiʻo
I could use any wave	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi ʻale
Orders were issued to prepare for the trip	Ua hoʻopuka ʻia nā kauoha e hoʻomākaukau i ka huakaʻi
I could not know who would live or who would die	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e ola a me ka mea e make
I saw soldiers with missing limbs crying in pain	Ua ʻike au i nā koa me nā lālā nalowale e uē ana i ka ʻeha
I mourn with joy	Ke kanikau nei au me ka leʻaleʻa
I will never forget that moment of awareness	ʻAʻole au e poina i kēlā manawa o ka ʻike
I have full instructions for what needs to be done	Loaʻa iaʻu nā kuhikuhi piha no nā mea e pono ai ke hana
I stand a few feet apart, I breathe faster	Kū wau i kekahi mau kapuaʻi kaʻawale, ʻoi aku ka wikiwiki o koʻu hanu ʻana
I used to, and still do	Ma mua au, a hiki i kēia manawa
I don’t feel like it sounds	ʻAʻole wau i manaʻo e like me ke kani ʻana
I could see from his eyes what he intended to do	ʻIke wau mai kona mau maka i kāna mea i manaʻo ai e hana
I will be careful from this time forward	E akahele au mai keia mua aku
I liked what they had	Ua makemake au i ka mea i loaʻa iā lākou
I probably won't go in tomorrow	ʻAʻole paha au e komo i ka lā ʻapōpō
I think he used you	Manaʻo wau ua hoʻohana ʻo ia iā ʻoe
I will never forget that	ʻAʻole au e poina i kēlā
Someone sends a message expecting a reply	Hoʻouna kekahi kanaka i kahi leka me ka manaʻo i ka pane
I was completely exhausted by my teacher	Ua pau loa au i ka'u kumu
I have not sold my soul	ʻAʻole au i kūʻai aku i koʻu ʻuhane
I avoided my question for years	Ua pale au i kaʻu nīnau no nā makahiki
I think there is some water	Manaʻo wau aia kekahi wai
I posted it over the weekend	Ua hoʻopuka au i ka hopena pule
I want to see your human side	Makemake au e ʻike i kou ʻaoʻao kanaka
It’s a hard idea to understand	ʻO kahi manaʻo paʻakikī e hoʻomaopopo
I will do differently to my mother	E hana ʻokoʻa au i koʻu makuahine
I was happy to have my hair covered	Ua ʻoluʻolu au i ka uhi ʻia ʻana o koʻu lauoho
A pounding in the mouth	He kuʻi ma ka waha
I’m going through a hard time	He wā paʻakikī wau e hele nei
I never knew he had a health problem	ʻAʻole loa au i ʻike he pilikia olakino kona
I think you want an interview	Manaʻo wau makemake ʻoe i kahi nīnauele
I confirm it	Ke hōʻoia nei au ʻo ia
This storage area is located behind the center	Aia kēia wahi mālama ma hope o ke kikowaena
A man with a plan	He kanaka me ka papahana
I mean, see some	ʻO koʻu manaʻo, e ʻike i kekahi
I knew she needed help	Ua maopopo iaʻu ua pono ʻo ia i ke kōkua
I have nothing to do today	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai i kēia lā
I need time and distance away from you	Pono wau i ka manawa a me ka mamao mai iā ʻoe
I have made some moves in my life	Ua hana au i kekahi mau neʻe i koʻu ola
I don’t think he wanted to go in with me	Manaʻo wau ʻaʻole manaʻo ia e hele pū me aʻu i loko
I am looking at your outline	Ke nānā nei au i kāu outline
His prediction was not accurate	ʻAʻole pololei kāna wānana
The number of people using the parking lot has increased significantly	Ua piʻi nui ka nui o nā poʻe e hoʻohana ana i ke kahua hoʻokele
I give him what he came for and more	Hāʻawi wau iā ia i kāna mea i hele mai ai a ʻoi aku
I wasn’t the least bit worried	ʻAʻole wau i hopohopo iki
A minute passed in complete silence	Ua hala kekahi minute me ka hamau loa
I like the results	Makemake au i nā hopena
I know when to use my mouth	ʻIke wau i ka wā e hoʻohana ai i koʻu waha
It was hard for me to understand	Ua paʻakikī iaʻu ke hoʻomaopopo
It's a bad habit for me to do that	He maʻa ʻino koʻu hana pēlā
I can see why you want comfort	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i makemake ai ʻoe i ka ʻoluʻolu
I will forgive you and wash your pure heart	E kala aku au iā ʻoe a holoi i kou puʻuwai maʻemaʻe
I demand of him out loud	Ke koi aku nei au iā ia me ka leo nui
I can't explain or understand	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe a hoʻomaopopo paha
I have noticed the simple change of weather	Ua ʻike au i ka hoʻololi maʻalahi o ka lewa
I married someone	Ua male au i kekahi
There may be a place for you to sleep	Hiki ke loaʻa kahi wahi no ʻoe e hiamoe ai
I can’t take care of it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou
I knew I was a part of him	Ua maopopo ia'u he hapa o'u nona
I wanted to see how much deception	Ua makemake au e ʻike i ka nui o ka hoʻopunipuni
I just wanted to get him to help	Ua makemake wale au e kiʻi iā ia i kōkua
I have his address and his number if you will	Loaʻa iaʻu kāna helu wahi a me kāna helu inā makemake ʻoe
I think the person who wrote it had advice	Manaʻo wau ʻo ka mea nāna i kākau ia mea he ʻōlelo aʻo
I want to call him, say something, something	Makemake au e kelepona iā ia, e ʻōlelo i kekahi mea, i kekahi mea
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I remember seeing him here last year, the year before	Hoʻomanaʻo wau i koʻu ʻike ʻana iā ia ma ʻaneʻi i ka makahiki i hala, i ka makahiki ma mua
I rolled over to look at him, still asleep	Ua ʻōwili au e nānā iā ia, e hiamoe ana nō
The two men worked in different pairs	Ua hana nā kāne ʻelua i kahi pālua like ʻole
I can show you the title of the book	Hiki iaʻu ke hōʻike i ke poʻo o ka puke
I liked the passion and chemistry between the majors	Ua makemake au i ka makemake a me ka chemistry ma waena o nā mea nui
I will oppose each	E kūʻē wau i kēlā me kēia
Three real seconds of land	ʻEkolu kekona maoli o ka ʻāina
I paid one dollar each	Ua uku au i hookahi dala pakahi
I have to tell you	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe
I have seen this now twice	Ua ʻike au i kēia manawa i ʻelua mau manawa
I can't tell who he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi ʻo wai ia
I hope you come	Manaʻolana wau e hele mai ʻoe
It was a great time for everyone	He manawa nui i loaʻa e nā mea a pau
A nice little terrace	ʻO kahi terrace liʻiliʻi nani
I quickly got up and left	Ua ala koke wau a haʻalele
I have to protect the men under my command	Pono wau e pale i nā kāne ma lalo o kaʻu kauoha
I don’t need a phone	ʻAʻole pono wau i kelepona
I have to work with them, you know	Pono wau e hana me lākou, ʻike ʻoe
I never wanted him to leave my chest	ʻAʻole loa au i makemake iā ia e haʻalele i koʻu umauma
I have no real friends	ʻAʻohe oʻu mau hoaaloha maoli
I have to fight against my uncle	Pono wau e kūʻē i koʻu ʻanakala
I took it as a new plant	Ua lawe au iā ia i mea kanu hou
Each actor reads in the same way	Heluhelu kēlā me kēia mea keaka i ke ʻano like
I stood on the porch and he was there	Kū wau ma ka lanai a ʻo ia nō
A low rent with a big return	ʻO kahi hoʻolimalima liʻiliʻi me ka hoʻihoʻi nui
Two years later he became a republican	ʻElua makahiki ma hope mai ua lilo ia i repubalika
I met with my doctor yesterday	Ua hui au me ko'u kauka lapaau i nehinei
I find it hard to stand up	Paʻakikī wau e kū i luna
I walked the path of my childhood	Hele au ma ke alanui o koʻu wā kamaliʻi
I just want it to be full	Makemake wale au he piha
I say let's do the story tomorrow night	Ke ʻōlelo nei au e hana kākou i ka moʻolelo i ka pō ʻapōpō
I will take the dream	E lawe au i ka moeʻuhane
I don’t like to wear tight clothes	ʻAʻole au makemake e ʻaʻahu i nā lole paʻa
I could see a ship in the sky flying	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi moku i ka lewa e lele ana
I'm sure you know that	Ua maopopo ia'u ua maopopo loa ia oe
I have to pull it out	Pono au e huki i waho
I knew she took care of me	Ua ʻike au ua mālama ʻo ia i nā mea mai iaʻu
But I didn’t decide	ʻAʻole naʻe au i hoʻoholo
I have no idea about it	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana ia mea
I have a double body	He kino papalua ko'u
I want the truth	Makemake au i ka ʻoiaʻiʻo
He really enjoyed reading the book	Ua hauʻoli nui ʻo ia i ka heluhelu ʻana i ka puke
I always went for a run	Ua hele mau au no ka holo
I buy sometimes	Ke kūʻai nei au i kekahi manawa
I hope all goes well	Lana koʻu manaʻolana e maikaʻi nā mea a pau
I went, as one does in dreams	Hele au, e like me ka hana ʻana o kekahi ma nā moeʻuhane
I looked at my watch, twelve o'clock	Nānā wau i kaʻu wati, ʻumikūmālua o ke kiko
I like my school for good reasons	Makemake au i kaʻu kula no nā kumu maikaʻi
I gave that to my parents	Hāʻawi wau i kēlā i koʻu mau mākua
I need to talk first	Pono wau e kamaʻilio mua
There was a big smile on his face	He minoʻaka nui ma kona alo
I told him about you	Ua haʻi aku au iā ia e pili ana iā ʻoe
I didn’t try to move	ʻAʻole au i hoʻāʻo e neʻe
I tried the hand, but it stuck	Ua ho'āʻo au i ka lima, akā ua paʻa
I’m good at it	Ua maikaʻi wau ma ia mea
I don’t need anything	ʻAʻole pono wau i kekahi mea
It was a really special time	He manawa kūikawā maoli
I know that's your first fear	ʻIke wau ʻo ia kou makaʻu mua
He is not mentioned again in the lizard	ʻAʻole ʻōlelo hou ʻia ʻo ia ma ka moʻo
I am waiting for your arrival	Ua kali au i kou hiki ʻana mai
I take the signal and knock	Lawe au i ka hōʻailona a kīkēkē
I looked at what was under my feet	Nānā au i ka mea ma lalo o koʻu wāwae
I want to meet your parents soon, of course	Makemake au e hui koke me kou mau mākua, ʻoiaʻiʻo
I think the word is out of my time	Ke manaʻo nei au ua pau ka ʻōlelo i koʻu manawa
I can't go anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou
I think we’ll send them to administrator first	Manaʻo wau e hoʻouna mua mākou iā lākou i luna hoʻomalu
I sit on the city council	Noho au ma ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale
I cling to her for a loving life	Hoʻopili wau iā ia no ke ola aloha
I opened it carefully	Wehe akahele au
I don't know how long we've been together	ʻAʻole maopopo iaʻu ka lōʻihi o ko mākou noho ʻana
I always went, I didn't really see anything, I didn't look	Hele mau wau, ʻaʻole ʻike maoli i kekahi mea, nānā ʻole
He was imprisoned for seven years	Ua hoʻopaʻahao ʻia ʻo ia no ʻehiku makahiki
I think that’s my biggest regret in life	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu mihi nui loa i ke ola
The normal day was enough	Ua lawa ka lā maʻamau
I don’t give money to this place	ʻAʻole au i hāʻawi kālā i kēia wahi
I was the first to come	ʻO wau ka mea mua i hiki mai
I will not chase after him and cry again	ʻAʻole au e alualu iā ia a uē hou
I decided it was their fault, not mine	Ua hoʻoholo au na lākou ka hewa, ʻaʻole naʻu
I probably didn’t sing	ʻAʻole paha wau i hīmeni
I failed every attempt	Ua hāʻule wau i kēlā me kēia ho'āʻo
I looked at all of his things but I couldn’t find them	Ua nānā au i kāna mau mea āpau akā ʻaʻole loaʻa iaʻu
I stand in the snow remembering to breathe	Kū au i ka hau e hoʻomanaʻo e hanu
I can't think of anything to say	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea e ʻōlelo ai
I can kiss you	Hiki ia'u ke honi ia oe
I took it as an incentive for my work	Ua lawe au ia mea i mea paipai no ka'u hana hana
He was a tall man, about six feet, two, and very thin	He kanaka lōʻihi, ʻeono paha kapuaʻi, ʻelua, a wiwi loa
The second idea may help	Hiki ke kōkua ka manaʻo ʻelua
I went to the kitchen	Ua hele au i ka lumi kuke
A series of styles	He kaʻina o nā ʻano
I love men and women	Aloha au i nā kāne a me nā wahine
I opened my lips, hoping he would take the word	Wehe au i koʻu mau lehelehe, me ka manaʻolana e lawe ʻo ia i ka ʻōlelo
I hope to fix these in the future	Manaʻo wau e hoʻoponopono i kēia mau mea i ka wā e hiki mai ana
Part of the difference	ʻO kahi ʻāpana o ka ʻokoʻa
I love doing new fun things	Makemake au i ka hana ʻana i nā mea leʻaleʻa hou
I see the vision and then I see the truth	ʻIke wau i ka hihiʻo a laila ʻike wau i ka ʻoiaʻiʻo
I faced chicken with real live chicken	Ua alo au i ka moa me ka moa ola maoli
I nodded and put my head back	Paʻi au a hoʻihoʻi i koʻu poʻo i hope
I can't accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia
I know they all have special powers	ʻIke wau he mana kūikawā ko lākou a pau
I saw it happen right in front of my eyes	Ua ʻike au i ka hana ʻana i mua pono o koʻu mau maka
I decided to change	Ua hoʻoholo wau e hoʻololi
I need you to thank me	Pono wau iā ʻoe e hoʻomaikaʻi
I have no idea what they are talking about	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kā lākou mea e kamaʻilio nei
I have already told this to everyone	Ua haʻi mua wau i kēia i nā mea a pau
I was faster than everyone else but it was a jet	Ua ʻoi aku koʻu wikiwiki ma mua o nā mea ʻē aʻe akā he jet
I went here the night before	Ua hele au ma ʻaneʻi i ka pō ma mua
The man got this word from a distant aunt	Loaʻa i ke kāne kēia ʻōlelo mai kahi ʻanakē mamao
I stood there in the fence as before	Kū wau ma laila i loko o ka pā e like me ka wā ma mua
I would love to hear more about this	Makemake au e lohe hou aku no keia
I don't have to say those things to him	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo i kēlā mau mea iā ia
I got up to talk about a baby	Ua hāpai au i ka kamaʻilio ʻana no kahi pēpē
I hid my diary in my bed	Ua hūnā au i kaʻu puke moʻolelo ma koʻu wahi moe
I have a normal life	He ola maʻamau koʻu
He came to reject official religion	Ua hele mai ʻo ia e hōʻole i ka hoʻomana kūhelu
I fell into the same trap he set	Ua hāʻule au i ka pahele like āna i hana ai
I saw him to be weak, but at least to be careful	Ua ʻike au iā ia e nāwaliwali, akā ma kahi liʻiliʻi e makaʻala
His face was immediately visible	Ua ʻike koke ʻia kona maka
I can make you a nice warm bed	Hiki iaʻu ke hana iā ʻoe i moena mehana maikaʻi
I think he ruined the library	Manaʻo wau ua ʻino ʻo ia i ka hale waihona puke
I knew what he was going to do	Ua maopopo iaʻu a me kāna mau mea e hana ai
I didn’t drink much in the past, with my family	ʻAʻole au i inu nui i ka wā ma mua, me koʻu ʻohana
I will not be betrayed by that trust	ʻAʻole au e kumakaia i kēlā hilinaʻi
I almost killed you first	Aneane au e pepehi ia oe mamua
I refuse to hear for two reasons	Hōʻole wau i ka lohe ʻana no nā kumu ʻelua
I was very happy with him	Ua hauʻoli nui wau me ia
I waited for five seconds	Ua kali au no ʻelima kekona
I really appreciate your support	Mahalo nui au i kāu kākoʻo
I never asked him again	ʻAʻole au i nīnau hou iā ia
I called everyone in the living room	Ua kāhea au i nā mea a pau i loko o ka lumi hoʻokipa
I am a carbon copy of him	He kope kalapona wau nona
I went after his terror, and held my breath	Ua hahai au i kona maka weliweli, a paa ko'u hanu
I tried to stop it and things went wrong	Ua ho'āʻo wau e ho'ōki iā ia a ua hewa nā mea
I will not hurt you	ʻAʻole au e hōʻeha iā ʻoe
I tried to remember to breathe	Ua ho'āʻo wau e hoʻomanaʻo e hanu
I don't find the cake anywhere else	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka ʻāpala keke ma kahi ʻē aʻe
I slipped out at night	Ua paheʻe au i waho i ka pō
I remember watching them	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana iā lākou
She held back the tears as she kissed his hand	Hoʻopaʻa ʻo ia i ka waimaka i kona honi ʻana i kona lima
I have no idea how beautiful she is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kona nani
There was a group of young men at that	He anaina kāne ʻōpio i kēlā
I am your replacement	ʻO wau kou pani
I faced the picture next to me	Ua alo au i ke kiʻi kokoke iaʻu
I know you are more alert than that	ʻIke wau ua ʻoi aku kou makaʻala ma mua o kēlā
I put it in my drawer	Ua waiho au i loko o kaʻu pahu kīkā
I wanted to choose what to do for myself	Ua makemake au e koho i ka'u hana no'u iho
I began to wonder if it had no other way	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo inā ʻaʻohe ona ʻano ʻē aʻe
I know the meaning of this story	ʻIke au i ke ʻano o kēia moʻolelo
I spoke at your funeral today	Ua ʻōlelo au ma kou hoʻolewa i kēia lā
I doubt it	Ke kanalua nei au
I can build on my own knowledge	Hiki iaʻu ke hoʻokumu i koʻu ʻike ponoʻī
I dropped to my knees to catch my breath	Ua hāʻule au i koʻu mau kuli e hopu i koʻu hanu
I want to see you all happy	Makemake au e ʻike iā ʻolua hauʻoli
I went to get water	Hele au e imi wai
I felt a great desire to write	Ua manaʻo wau i ka makemake nui e kākau
I knew he would, of course	Ua maopopo iaʻu e hana ʻo ia, ʻoiaʻiʻo
I think it’s kind of training	Manaʻo wau he ʻano hoʻomaʻamaʻa ia
I love her two children who went with her	Aloha au i kāna mau keiki ʻelua i hele pū me ia
A new world is opening up for us	Ke wehe nei kahi honua hou iā mākou
I think you will need it at some point	Manaʻo wau e pono ana ʻoe i kahi manawa hoʻokahi
I can't combine two or two	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui i ʻelua a ʻelua
I came to your hotel	Hele mai au i kou hōkele
Out came the feathers of the forest	Puka mai ka hulu o ka nahele
I don't think you hate me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e inaina mai iaʻu
I kept this table for you	Ua mālama au i kēia pākaukau no ʻoe
I don’t hope for the only bad things for those people	ʻAʻohe oʻu manaʻolana i nā mea ʻino wale nō no kēlā poʻe
At some point, I hope to show him his anger	I kekahi manawa, manaʻolana wau e hōʻike iā ia i kona huhū
Sometimes punishment is fun	I kekahi manawa he mea leʻaleʻa ka hoʻopaʻi
I ate as he gave me	Ua ʻai au e like me kāna i hāʻawi mai ai iaʻu
I can’t love any of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha i kekahi o lākou
I think this will get easier with time	Manaʻo wau e maʻalahi kēia me ka manawa
I have been writing songs for many years	Ua kākau au i nā mele no nā makahiki he nui
I hold on to it, but briefly	Paʻa wau iā ia, akā pōkole
I can’t leave it alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale
I have to assure you of this	Pono wau e hōʻoia iā ʻoe i kēia
I spent the day at a coffee shop	Ua hoʻohana au i ka lā ma kahi hale kūʻai kope
I can’t forget that or just take it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopoina i kēlā a i ʻole e lawe wale
I could see his desire to come back to me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona makemake e hoʻi mai iaʻu
I explained what had happened with the school	Ua wehewehe au i ka mea i hana ʻia me ke kula
I think maybe the person who did this will come back	Manaʻo wau e hoʻi mai paha ka mea nāna i hana i kēia
The size of the game is a first problem	ʻO ka nui o ka pāʻani he pilikia mua
I heard him, but he did not answer	Ua lohe au iā ia, ʻaʻole i pane
He stayed on the chart for nine weeks	Ua noho ma ka pakuhi no ʻeiwa pule
I have no reason to think so	ʻAʻohe oʻu kumu e manaʻo ai pēlā
I couldn’t find them	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā lākou
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I was alone, the night before, in a dream	Ua kaʻawale au, i ka pō ma mua, ma ka moeʻuhane
I have another day to be a guest	He lā hou koʻu e noho malihini ai
I have to let him go	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia
I will hear from friends	E lohe au i nā hoaaloha
I think you can choose who it is	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke koho ʻo wai ia
I remember seeing	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana
I need to learn to walk again	Pono wau e aʻo e hele hou
The school bell is in the tower	Aia i loko o ka hale kiaʻi ka bele kula
I hate this house	Ke inaina nei au i keia hale
I want to live in your happiness	Makemake au e ola ma kou hauʻoli
I know they are very beautiful	ʻIke wau he nani loa lākou
I had time to run	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e holo ai
I threw it away without trying to correct it	Kiola au me ka hoao ole e hooponopono
I think we’ll just open up now	Manaʻo wau e wehe wale mākou i kēia manawa
He was shot in the head	Ua pana ʻia ʻo ia ma ke poʻo
I approached the one sitting on the black chair	Hoʻokokoke au i ka mea e kau ana ma luna o ka noho ʻeleʻele
I shot it high and put in the meat	Ua pana au i ke kiʻekiʻe a hoʻokomo i ka ʻiʻo
I have always been interested in your work	Ua hoihoi mau au i kāu hana
I bought all my copper and drove it out of state	Kūʻai au i kaʻu keleawe a pau a alakaʻi i waho o ka mokuʻāina
I didn’t write this for myself	ʻAʻole wau i kākau i kēia noʻu
I wanted to teach them	Ua makemake au e aʻo mai iā lākou
I understand your desire to punish	Maopopo iaʻu kou makemake e hoʻopaʻi
I stepped back and crossed my arms	Hoʻi au i hope a keʻa i koʻu mau lima
I have to trust everything	Pono wau e hilinaʻi i nā mea a pau
The students are honorable and have a good standing	He hanohano a he kūlana maikaʻi nā haumāna
I loved her, and I couldn't believe she was gone	Ua aloha au iā ia, a ʻaʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ua hele ʻo ia
I do not know them	ʻAʻole au i ʻike iā lākou
I said they were bored	Ua ʻōlelo wau he luuluu lākou
I will never sit down	ʻAʻole loa wau e noho i lalo
I love being around them	Aloha au i ka puni ʻana iā lākou
I climbed on the bed not far from him	Piʻi au ma luna o kahi moe ʻaʻole mamao loa mai ona aku
I hear they do amazing things there	Lohe au ke hana nei lākou i nā mea kupanaha ma laila
I must be in a dream	Pono wau i loko o ka moeʻuhane
I can’t do anything about the clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e pili ana i nā lole
I don't know what's wrong with the code	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka hewa o ke code
The dirt block flowed behind him	Ua kahe ka pale lepo ma hope ona
I did not hear any harm	ʻAʻole au i lohe i kekahi poino
They had three sons and two daughters	He ʻekolu keiki kāne a lāua ʻelua kaikamahine
Eight people were not counted	ʻAʻole i helu ʻia kekahi mau kānaka ʻewalu
I kissed him there and moved down his neck	Honi au ma laila a neʻe akula i lalo i kona ʻāʻī
I always like a healthy, healthy plant	Makemake mau au i ka ulu nui, lāʻau olakino
I listened to him on the radio	Hoʻolohe au iā ia ma ka lekiō
I vividly remember the day our trip ended	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka lā i pau ai kā mākou huakaʻi
I hope someone will come and get me	Manaʻo wau e hele mai kekahi e kiʻi iaʻu
I’ve planned a lot of things for a lot of people	Ua hoʻolālā au i nā mea he nui no nā poʻe he nui
I didn’t expect anyone else to return home besides him	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻi mai kekahi mea ʻē aʻe ma ka home ma waho o ia
I can’t understand his skepticism	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona kānalua
I click on the link, intensify it deep and wide	Paʻi au i ka loulou, hoʻoikaika a hohonu a ākea
I can see what other people think	Hiki iaʻu ke ʻike i ka manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe
I think we all learned something today	Manaʻo wau ua aʻo mākou a pau i kekahi mea i kēia lā
I didn’t do anything but go to school	ʻAʻole wau i hana i kekahi mea akā hele i ke kula
I can't believe you came here	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hele ʻoe ma ʻaneʻi
I have to go to the store	Pono au e hele i ka hale kūʻai
Some local activities followed	Ua ukali ʻia kekahi mau hana kūloko
A child, thatʻs what she said	He keiki, ʻo ia kāna ʻōlelo
I need to think of a way to do this	Pono wau e noʻonoʻo i kahi ala e hana ai i kēia
I could see the anger on his face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū ma kona helehelena
I need to change things there first	Pono wau e hoʻololi mua i nā mea ma laila
Many of his accomplishments can be seen today	Hiki ke ʻike ʻia ka nui o kāna mau hana i kēia lā
I thought he would be taken away from me	Ua manaʻo wau e lawe ʻia ʻo ia iaʻu mai ka hale
I could see his concern for me	Ua ʻike au i kona hopohopo noʻu
I have a partner, a friend	He hoa pili koʻu, he hoaaloha
And love is even better	A ʻoi aku ka maikaʻi o ke aloha
A snake was shown under the dog	Ua hōʻike ʻia kekahi nahesa ma lalo o ka ʻīlio
I hope you continue to love her!	Manaʻo wau e hoʻomau ʻoe i ke aloha iā ia!
I believe my biggest obstacle is patience	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻo kaʻu keʻakeʻa nui loa ʻo ke ahonui
I went ahead, being careful not to catch my eye	Hele au ma mua, me ka akahele i ʻole e pili ka maka
I didn’t intend to ask him if it was true	ʻAʻole au i manaʻo e nīnau iā ia inā he ʻoiaʻiʻo
Lots of people going in and out	Nui ka poʻe e hele ana i loko a i waho
I might want to hold something tight	Hiki paha iaʻu ke makemake e paʻa i kahi mea i paʻa
I tell them so	Ke hai aku nei au ia lakou pela
I didn’t mean to offend anyone	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha i kekahi
I went with my husband to the hospital	Hele au me kaʻu kāne i ka haukapila
I want a friend	Makemake au i kahi hoaaloha
I jumped in my chair and hit my head	Lele au ma koʻu noho a hahau i koʻu poʻo
I held them tightly to my stomach	Ua hoʻopaʻa paʻa wau iā lākou i koʻu ʻōpū
I attack him with my sword	Ke hoʻopiʻi nei au iā ia me kaʻu pahi kaua
He was a strong man, but a good man	He kanaka ikaika, akā he kanaka maikaʻi
I didn’t think so, but it just happened	ʻAʻole wau i manaʻo, akā ua hiki wale
I think he is the best healer	Manaʻo wau ʻo ia ka mea hoʻōla loa
I let go and took the bag	Ua hoʻokuʻu au a lawe i ka ʻeke
I will leave at the end of the month	E haʻalele wau i ka hopena o ka mahina
I don't know anything	ʻAʻole au i maopopo i kekahi mea
I won more than expected	Ua lanakila au ma mua o ka mea i manaʻo ʻia
I told them about the cold	'Ōlelo wau iā lākou e pili ana i kahi anuanu
This also needs to be learned	Pono nō hoʻi kēia e aʻo ʻia
I searched for home with utter loneliness	Huli au i ka home me ka mehameha loa
But I did not touch him	ʻAʻole naʻe au i hoʻopā aku iā ia
I can't imagine you're not here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻaʻole ʻoe ma ʻaneʻi
I did my best to dare	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e ʻaʻa ai
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma mua
The race is a long family	He ʻohana lōʻihi ka lāhui
I can tell my brother loved these kids	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makemake koʻu kaikunāne i kēia mau keiki
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I admire him from the bottom of my heart	Mahalo wau iā ia mai lalo o koʻu puʻuwai
Two opinions about what he had	ʻElua mau manaʻo e pili ana i ka mea i loaʻa iā ia
I invited him to our house for dinner	Ua kono au iā ia e hele mai i ko mākou hale no ka ʻaina ahiahi
A soldier entered the room	Hele akula kekahi koa i loko o ka lumi
I opened the page with my picture	Ua wehe au i ka ʻaoʻao me kaʻu kiʻi
I woke up to fulfill my dreams	Ua ala wau e hoʻokō i kaʻu mau moemoeā
I decided to fish for the answer	Ua hoʻoholo wau e lawaiʻa i ka pane
I was sent away from my family	Ua hoʻokuʻu ʻia hoʻi au mai koʻu ʻohana
I understood and was ready to help	Ua maopopo iaʻu a ua mākaukau e kōkua
Food supplies were quickly depleted	Ua pau koke nā lako meaʻai
I try not to think	Ke ho'āʻo nei au e noʻonoʻo ʻole
I was the last doctor in recent years	ʻO wau ke kauka hope loa i kēia mau makahiki ma hope
I could hear them at the door	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou ma ka puka
I do not know	ʻAʻole wau e ʻike
Weapons cannot be used in the car	ʻAʻole hiki ke hoʻohana i nā mea kaua i loko o ke kaʻa
I can look at him and he is watching	Hiki iaʻu ke nānā aku iā ia a ke nānā nei ʻo ia
His family has no plans to sue	ʻAʻohe manaʻo o kona ʻohana e hoʻopiʻi i ka hoʻopaʻi
I loved the beautiful historical places and history	Ua makemake au i nā wahi mōʻaukala nani a me ka moʻolelo
There are C streams, but only for a few purposes	Aia nā kahawai C, akā no kekahi mau kumuhana wale nō
I have done many things wrong	Ua hana hewa wau i nā mea he nui
I can tell you	Ua hiki ia'u ke hai aku ia oe
I raise my eyes to my thoughts	Hāpai au i koʻu mau maka i koʻu noʻonoʻo
I think we can do some business	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana i kekahi ʻoihana
I can take a long look	Hiki iaʻu ke nānā lōʻihi
I heard footsteps and the banging of the door	Ua lohe au i nā kapuaʻi wāwae a me ka paʻi ʻana o ka puka
There is a lot of trouble, after all	He nui ka pilikia, ma hope o nā mea a pau
I did not accept that offer	ʻAʻole au i ʻae i kēlā hāʻawi
I have no nerves to work	ʻAʻohe oʻu aʻalolo e hana
I want to do this first	Makemake au e hana mua kēia
It was Scott who broke the records in their events	ʻO Scott nāna i wāwahi i nā moʻolelo i kā lākou mau hanana
The value and value of Louis wheels is not great	ʻAʻole nui ka waiwai a me ka waiwai o nā wili Louis
A good friend is the way things are for us	ʻO kahi hoaaloha maikaʻi ʻo ia ke ʻano o nā mea āpau iā mākou
I was protected	Ua hoomaluia au
I waited angrily and very slowly	Ua kakali au me ka huhu me ka lohi loa
I was about to scream	Ua kokoke au e uwa
I fixed my eyes on it	Ua hoʻopaʻa au i kaʻu maka ma kahi
I thought that was the right thing to do	Ua manaʻo wau ʻo ia ka mea kūpono e hana ai
I have a special leadership team here	Loaʻa iaʻu kahi hui alakaʻi kūikawā ma ʻaneʻi
I kept my room from the news	Ua mālama au i koʻu lumi mai ka nūhou
I love her, and it's as if you're both really close	Aloha au iā ia, a me he mea lā ua launa pū ʻolua
He was released by a lucky bar	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia e kahi pā laki
I don't need to laugh at you	ʻAʻole pono wau i ʻakaʻaka iā ʻoe
I had a perfect fit	Loaʻa iaʻu kahi kūpono loa
I started pointing at him, then stopped	Hoʻomaka wau e kuhikuhi iā ia, a laila kū
It is the scorching heat of red and yellow fire	He wela wela o ke ahi ʻulaʻula a melemele
I didn't look at them	ʻAʻole wau i nānā iā lākou
They say goodbye	'Ōlelo lākou i kahi aloha aloha
I haven’t moved in a long time	ʻAʻole au i neʻe no ka manawa lōʻihi
I followed his lead and he was the right one	Ua hahai au i kāna alakaʻi a ʻo ia ke alakaʻi kūpono
I need a break, a break from my life	Pono wau i kahi hoʻomaha, kahi hoʻomaha mai koʻu ola
I leaned on my elbow, looking out the window	Ua hilinaʻi au i ke kuʻekuʻe, e nānā ana i ka puka makani
I use the same approach for each post	Hoʻohana au i ke ala like no kēlā me kēia pou
I lowered the tip instead of the foot	Ua hoʻohaʻahaʻa wau i ka piko ma kahi o ka wāwae
I was ready to shoot	Ua mākaukau wau e pana
The flowers are in the back	Aia nā pua ma ke kua
I have no bad taste	ʻAʻohe oʻu ʻono ʻino
I think he was lonely at home alone	Manaʻo wau ua mehameha ʻo ia ma ka home me ka hoʻokahi wale nō
I don’t need help in this process	ʻAʻole pono au i ke kōkua ma kēia hana
I will help guide you to find balance	E kōkua au i ke alakaʻi iā ʻoe i ka loaʻa ʻana o ke kaulike
I'll throw the trash back	E kiola au i ka ʻōpala ma hope
I love the sound of water and peace	Aloha au i ka leo o ka wai a me ka maluhia
I know time will pass soon	ʻIke wau e hala koke ka manawa
I have to look at him with both eyes these days	Pono wau e nānā iā ia me nā maka ʻelua i kēia mau lā
He knew what to do at those times	ʻIke ʻo ia i kāna mea e hana ai i kēlā mau manawa
I have to stay strong	Pono au e noho ikaika
Everything was simple and easy	Ua maʻalahi a maʻalahi nā mea a pau
I let go of myself and relied on the tree	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho a hilinaʻi i ka lāʻau
I haven’t been to a club since my college days	ʻAʻole au i hele i kahi kalapu mai koʻu mau lā kulanui
A pastor had dinner with my family	Ua ʻai ʻia kekahi kahuna pule me koʻu ʻohana
Competition is normal	He mea maʻamau ka hoʻokūkū
That's all I know because of what he told me	ʻO ia wale nō kaʻu ʻike no ka mea āna i haʻi mai iaʻu
I really enjoy helping children	Nui koʻu hauʻoli i ke kōkua ʻana i nā keiki
It’s a powerful animal to reuse at the right time	He holoholona ikaika e hoʻohana hou i ka manawa kūpono
I wanted to be like him	Ua makemake au e hoohalike me ia
I am one of them	ʻO wau kekahi o ia mau mea
I do not know where you are going	ʻAʻole au i ʻike i hea ʻoe i hele ai
I always work somewhere new	Hana mau au ma kahi hou
I tried to write a style, you know	Ua hoʻāʻo wau e kākau i kahi ʻano, ʻike ʻoe
I think you two got along well	Manaʻo wau ua launa maikaʻi ʻolua
The idea is mine	ʻO ka manaʻo naʻu
I want to make him laugh	Makemake au e ʻakaʻaka iā ia
I saw the love and joy in her eyes	Ua ʻike au i ke aloha a me ka hauʻoli i kona mau maka
The map is good	Maikaʻi ka palapala ʻāina
I have had migraine my whole life	Ua loaʻa iaʻu i ka maʻi neʻe i koʻu ola a pau
I think it’s ridiculous	Manaʻo wau he mea hoʻohenehene
I couldn’t laugh for joy	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka no ka hauʻoli
A big part of shooting is kind of thinking	ʻO kahi ʻāpana nui o ka pana ʻana he ʻano noʻonoʻo
I want you to sign	Makemake au iā ʻoe e pūlima
He walked slowly	Hele mālie ʻo ia
He was not harmed by either action	ʻAʻole ʻo ia i pōʻino ma nā hana ʻelua
I know your face	Ua ʻike au i kou helehelena
Me, and she thought she helped	ʻO wau, a manaʻo ʻo ia ua kōkua ʻo ia
A girl can’t be careful	ʻAʻole hiki i kahi kaikamahine ke akahele
I was able to land at the office without any problems	Ua hiki iaʻu ke hōʻea i ka pae ʻana o ke keʻena me ka pilikia ʻole
Each group has two to ten people	Loaʻa i kēlā me kēia hui ʻelua a ʻumi mau kānaka
I don’t want to live here	ʻAʻole au makemake e noho ma ʻaneʻi
I have no new dreams	ʻAʻohe oʻu moeʻuhane hou
I didn’t care about the civil war	ʻAʻole au i mālama i ke kaua kīwila
A false question has a misconception	Loaʻa i kahi nīnau wahaheʻe kahi kuhi hewa
I vowed to take care of him and take care of him	Ua hoʻohiki wau e mālama iā ia a mālama iā ia
Spain was released to the group stage	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo Sepania i ka pae hui
I am happy enough without you	Ua lawa koʻu hauʻoli me ʻoe ʻole
I turned that weight into a firm belief	Ua hoʻololi au i kēlā kaumaha i manaʻo paʻa
I really liked it	Ua makemake loa au
I thought he just had to take the job	Ua manaʻo wau he pono wale nō ʻo ia e lawe i ka hana
I was happy to host last month	Ua hauʻoli wau e hoʻokipa i ka mahina i hala
I want to kill my enemy	Makemake au e pepehi i koʻu ʻenemi
A car you can trust	ʻO kahi kaʻa āu e hilinaʻi ai
I put them in the living room	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o ka lumi lumi
I’ve done a lot over the centuries	Nui kaʻu hana i nā kenekulia
I quickly returned home and made dinner	Hoʻi koke au i ka home a hana i ka ʻaina ahiahi
I just wanted to tell you	Ua makemake wale au e hai aku ia oe
I just know what he has to tell me	ʻIke wale wau i nā mea āna e haʻi mai ai iaʻu
I will buy another one	E kūʻai hou au i hoʻokahi
I remember the dream	Hoʻomanaʻo wau i ka moeʻuhane
I knew those words would come back to make me happy	Ua maopopo iaʻu e hoʻi mai ana kēlā mau ʻōlelo e hoʻohauʻoli iaʻu
More than a little	ʻOi aku ma mua o ka liʻiliʻi
I'll do that after we leave here	E hana wau i kēlā ma hope o ko kāua haʻalele ʻana mai ʻaneʻi
I want to save your soul	Makemake au e hoʻopakele i kou ʻuhane
We are just people	He mau kānaka wale nō mākou
I really hate that	ʻino loa wau i kēlā
I don’t think they demanded a fight	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i koi i ka hakakā
I did nothing wrong last night	ʻAʻole au i hana hewa i ka pō nei
I would hold his head and shoulders on my thighs	E paʻa ana au i kona poʻo a me kona poʻohiwi ma koʻu ʻūhā
I think he feels the same way	Manaʻo wau e like nō kona manaʻo
I feel a lot of love	Manaʻo wau i ka nui o ke aloha
I saw him a few months ago	Ua ʻike au iā ia i nā mahina i hala iho nei
I like it cold or hot	Makemake au e anu a wela paha
I encourage you all to go home and relax	Paipai au iā ʻoukou a pau e hoʻi i ka home a hoʻomaha
Changes will be made unless things get better	E hana ʻia nā hoʻololi ke ʻole e hoʻomaikaʻi nā mea
I don't want to be kicked out	ʻAʻole au makemake i ka hoʻokuke ʻia
I did not wake up to be ashamed of him	ʻAʻole wau i ala no ka hilahila iā ia
A man, the black body of a man	He kanaka, ke kino eleele o ke kanaka
I couldn’t take those moments away from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā mau manawa mai ona aku
I have to try to get my life back	Pono wau e ho'āʻo e hoʻihoʻi i koʻu ola
I remember hearing something about that	Hoʻomanaʻo wau i ka lohe ʻana i kekahi mea e pili ana i kēlā
I can see a shadow from every young person before	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi aka mai kēlā me kēia ʻōpio ma mua
I think that’s a big number	Manaʻo wau he helu nui ia
He did not marry and have children	ʻAʻole ʻo ia i male a hānau keiki
I wasn’t ready for anything	ʻAʻole wau i mākaukau no kekahi mea
I just hope you can stand and look at me	Manaʻo wale wau hiki iā ʻoe ke kū e nānā mai iaʻu
I was the one on the side	ʻO wau ka mea ma ka ʻaoʻao
I stopped and we went	Kū wau a hele mākou
I give you the money	Ke hāʻawi nei au i ke kālā iā ʻoe
I wondered where their children were	Ua noʻonoʻo wau i kahi o kā lākou mau keiki
I would never allow myself to go there	ʻAʻole loa au e ʻae iaʻu iho e hele i laila
I don’t often have the time	ʻAʻole i loaʻa pinepine iaʻu ka manawa
I have to take that before anything else	Pono wau e lawe i kēlā ma mua o nā mea ʻē aʻe
Swim chairs are available upon request	Loaʻa kahi noho ʻauʻau ma ke noi
I know the man you are	ʻIke wau i ke kanaka ʻo ʻoe
I just hope it works	Manaʻolana wale wau e hana
I was nervous all day	Ua hopohopo au i ka lā a pau
I denied that right	Ua hoole au ia pono
I have the best friends that anyone can ask	Loaʻa iaʻu nā hoaaloha maikaʻi loa i hiki i kekahi ke nīnau
I have only seen him four times	ʻEhā wale nō kaʻu ʻike ʻana iā ia
I see my mother as the back of my hand	ʻIke au i koʻu makuahine e like me ke kua o koʻu lima
I hope time will tell	Manaʻo wau e haʻi ka manawa
I didn’t think of any of that	ʻAʻole au i noʻonoʻo i kekahi o ia mea
I didn’t intend to report his encounter with anyone new	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻi aku i kona hālāwai ʻana me kekahi mea hou
I need your help	Makemake au i kāu kōkua
I am waiting at the end of your path	Ke kali nei au ma ka hope o kou alanui
I think you are all safe	Manaʻo wau ua palekana ʻoukou a pau
I have to keep shopping	Pono wau e hoʻomau i ke kūʻai
I can’t remember a moment	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kahi manawa
I looked in our lab	Nānā au i ko mākou lab
I promised him to take good care of you	Ua hoʻohiki wau iā ia e mālama pono iā ʻoe
Dick said he did not know his condition	Ua ʻōlelo ʻo Dick ʻaʻole i ʻike iki i kona kūlana
I want to hear your work	Makemake au e lohe i kāu mau hana
No number deserves praise	ʻAʻole pono kekahi helu i ka mahalo
I couldn’t see myself doing it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e hana ana
I can drive for a few days	Hiki iaʻu ke hoʻokele no kekahi mau lā
I'll go straight to the numbers	E hele pololei wau i ka helu
There is also a credit card game	Loaʻa pū kekahi pāʻani kāleka kālepa
I tried to lift the fruit on my bed	Ua ho'āʻo wau e hāpai i ka hua ma luna o koʻu wahi moe
I was very impressed with this man	Ua mahalo nui au i keia kanaka
I am as bad as any of you	Ua like koʻu ʻino e like me kekahi o ʻoukou
I think one day he can forgive me for leaving	Manaʻo wau i kekahi lā, hiki iā ia ke kala mai iaʻu no ka haʻalele ʻana
I am sick of what you have done to me	Ua maʻi au i kāu hana ʻana iaʻu
I know the truth	Ua ike au i ka oiaio
I have nothing to do with this	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai i kēia
I took some of his pieces with me	Lawe au i kekahi o kāna mau ʻāpana me aʻu
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma mua
I am growing as a teacher	Ke ulu nei au ma ke ʻano he kumu
I hope you have something more to give me	Manaʻolana wau he mea hou aku kāu e hāʻawi mai iaʻu
I don’t need to be anywhere near that big room	ʻAʻole pono wau ma kahi kokoke i kēlā lumi nui
I sighed and looked around the room	Ua kaniuhu au a nānā a puni ka lumi
I want you to swear we won't miss her	Makemake wau e hoʻohiki ʻoe ʻaʻole mākou e nalowale iā ia
I didn’t want them to get in	ʻAʻole au i makemake e komo lākou
I hate him and your wife	Ke inaina nei au ia ia me kau wahine
I close my eyes to see it	Hoʻopili au i koʻu mau maka e ʻike i ia mea
I used his food	Ua hoʻohana au i kāna meaʻai
I ran and fell into a pit	Holo aku au a hāʻule i loko o kahi lua
I am the one in this conference	ʻO wau nō wau ma kēia ʻaha kūkā
I practice my best diplomatic smile	Hoʻomaʻamaʻa wau i kaʻu minoʻaka diplomatic maikaʻi loa
I don't need to drink those four glasses of wine	ʻAʻole pono wau i inu i kēlā kīʻaha waina ʻehā
I’m not changing	ʻAʻole au e hoʻololi nei
I like to write every now and then	Makemake au e kākau i kēlā me kēia manawa
I hope he does what he agrees to do	Manaʻolana wau e hana ʻo ia i kāna mea i ʻae ai
I can't tell you exactly	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi maopopo iā ʻoe
I was probably scared before of having that	Ua makaʻu paha wau ma mua i ka loaʻa ʻana o kēlā
A shadow on his face	He aka ma kona alo
I immediately saw that	Ua ʻike koke wau i kēlā
I can really understand that	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo maoli i kēlā
I need to look a little around	Pono wau e nānā iki a puni
I need to spend some time learning more or understanding	Pono wau e hoʻolimalima i kekahi manawa e aʻo hou a hoʻomaopopo paha
I have to go back to my living room	Pono au e hoʻi i koʻu lumi lumi
He has speed and a sense of humor and style	Loaʻa iā ia ka wikiwiki a me ka ʻakaʻaka a me ke ʻano
I do not believe those words	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēlā mau ʻōlelo
I don’t know my own thinking	ʻAʻole wau i ʻike i koʻu noʻonoʻo ponoʻī
I don’t want to give him rights	ʻAʻole oʻu makemake e hāʻawi aku iā ia i nā pono
I pulled him up	Huki au iā ia i uka
I killed my friend today	Ua pepehi au i koʻu hoa aloha i kēia lā
I want to keep it that way	Makemake au e mālama pēlā
I am more confident than ever	Ua ʻoi aku koʻu hilinaʻi ma mua o ka wā ma mua
I thought it was a forest	Ua manaʻo wau he ululāʻau
I think every name has an meaning	Manaʻo wau he manaʻo ko kēlā me kēia inoa
I planted hair in my garden	Ua kanu au i ka lauoho i loko o koʻu kīhāpai
I told you the price was not the best	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole ʻoi aku ke kumu kūʻai ʻoi aku ka maikaʻi
I couldn’t believe he was me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia naʻu
They also share a personal chef	Ua kaʻana like lākou i kahi chef pilikino
I have never seen a tomato	ʻAʻole au i ʻike i kahi tōmato
I am a different face among many	He helehelena ʻē aʻe wau i waena o nā mea he nui
They finished eight that season	Ua pau lākou i ka ʻewalu i kēlā kau
The music was a huge success	He lanakila koʻikoʻi ka mele
I strongly encourage organizations to provide that kind of help	Paipai ikaika au i nā hui e hāʻawi i kēlā ʻano kōkua
I didn’t call them last night	ʻAʻole wau i kelepona iā lākou i ka pō nei
A mother calls her children to get water	Kāhea kekahi makuahine i kāna mau keiki e kiʻi wai
It’s really hard for me to trust people	He mea paʻakikī loa iaʻu ke hilinaʻi i nā kānaka
I know we can’t meet, not kiss, not touch	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā mākou ke hui, ʻaʻole honi, ʻaʻole hoʻopā
I have a good measurement, press down, and run up	He ana maikaʻi koʻu, kaomi i lalo, a holo i luna
I go into the store to pay for the work	Hele au i loko o ka hale kūʻai e uku i ka hana
I think it’s kind of funny and interesting	Manaʻo wau he ʻano ʻakaʻaka a hoihoi
I explained that it was a good thing	Ua wehewehe au ia mea he mea maikai
I had a kind and welcoming party	Ua loaʻa iaʻu kahi pāʻina lokomaikaʻi a hoʻokipa
I can do everything here	Hiki ia'u ke hana i na mea a pau maanei
I can tell he can't move	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole hiki iā ia ke neʻe
I was lost because it was so dark outside	Ua nalowale au no ka mea, ua pōʻeleʻele loa ma waho
I need to stop talking for now	Pono wau e hoʻopau i ke kamaʻilio ʻana no kēia manawa
I have to grow at the same time	Pono wau e ulu i ka manawa hoʻokahi
I’m not going to give up on this silly ball game	ʻAʻole au e pio i kēia hula pānaʻi lapuwale
I see her pain, her problem	ʻIke au i kona ʻeha, kona pilikia
I will miss you very much, but your mother loves you	E minamina nui au iā ʻoe, akā makemake kou makuahine iā ʻoe
I will never stand again	ʻAʻole au e kū hou
I started to let go of my guard	Ua hoʻomaka wau e haʻalele i koʻu kiaʻi
I always think, when you teach me	Manaʻo mau wau, ke aʻo mai ʻoe iaʻu
I didn’t want to have ideas	ʻAʻole au i makemake e loaʻa nā manaʻo
I always wanted to dress up	Ua makemake mau au e ʻaʻahu
I told him to forget	Ua ʻōlelo au iā ia e poina
I couldn’t stop looking around	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana a puni
I think we decided together	Manaʻo wau ua hoʻoholo like mākou
I think most of my television audience has already seen it	Manaʻo wau ua ʻike mua ka hapa nui o kaʻu mea hoʻolohe televise
I thank him for my life	Mahalo wau iā ia no koʻu ola
Two days ago, it was just over	ʻElua mau lā i hala aku nei, ua hala wale
The direction of the circle is the only command	ʻO ke alakaʻi o ka pōʻai wale nō ke kauoha
I know this kind of work will keep the peace	ʻIke wau e mālama kēia ʻano hana i ka maluhia
I didn’t laugh much in my whole life	ʻAʻole au i ʻakaʻaka nui i koʻu ola a pau
I had enough to go	Ua lawa au e hele ai
After we talked again, the story was over	Ma hope o ke kamaʻilio hou ʻana ua pau ka moʻolelo ʻike
I loved that moment when he was fully inside me	Aloha au i kēlā manawa i kona noho piha ʻana i loko oʻu
I won’t tell your parents	ʻAʻole wau e haʻi i kou mau mākua
I understand your point	Maopopo iaʻu kou manaʻo
I am very new to this growth	He mea hou loa au i keia ulu ana
I thought about putting him on the run	Manaʻo wau no ka hoʻokau ʻana iā ia i ka holo
I see trees and paths, and buildings on them	ʻIke au i nā lāʻau a me nā ala, a me nā hale ma luna o lākou
I want a mentor	Makemake au i kumu aʻo
I knew it wasn't going to take me very long	Ua ʻike au ʻaʻole lōʻihi loa kaʻu hoʻouka ʻana
I’m thinking about that	Ke noʻonoʻo nei au i kēlā
I have no position to run again	ʻAʻohe oʻu kūlana e holo hou
I was ashamed of him and our whole relationship	Ua hilahila wau iā ia a me kā mākou pilina holoʻokoʻa
I approached my secretary nervously	Ua hoʻokokoke au i koʻu kākau ʻōlelo me ke ʻano hopohopo
I never heard him deny it	ʻAʻole au i lohe iā ia e hōʻole ana
A bitter lump entered his neck	Ua komo ka puʻu ʻawaʻawa ma kona ʻāʻī
I see people who are trying to live normal lives	ʻIke au i ka poʻe e hoʻāʻo nei e ola i nā ola maʻamau
I don't know anyone with that kind of hatred, kind of bitterness	ʻAʻole au i ʻike i kekahi me kēlā ʻano inaina, ʻano ʻawaʻawa
He made up the story	Ua hana ʻo ia i ka moʻolelo
I often saw him in my dreams	Ua ʻike pinepine au iā ia ma kaʻu moeʻuhane
I like to hug and kiss people	Makemake au e pūliki a honi i nā kānaka
I didn't know for the whole day	Ua ʻike ʻole au no ka lā holoʻokoʻa
I can bring myself back	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iaʻu iho
I miss him, really	Minamina wau iā ia, ʻoiaʻiʻo
I took these pictures early in the morning	Ua lawe au i kēia mau kiʻi i ke kakahiaka nui
I don’t know anything common about it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea maʻamau e pili ana i ia mea
I don’t know his name, but it doesn’t matter	ʻAʻole wau i ʻike i kona inoa, akā ʻaʻole ia he mea nui
I doubt it’s that important with the temperature	Ke kānalua nei au he mea nui ia me ka mahana
I think he knew what he was talking about	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kāna mea e kamaʻilio nei
I went back to the window	Ua hoʻi au i ka puka makani
I do not agree with this	ʻAʻole au e ʻae i kēia
I understand why some parents are worried	Maopopo iaʻu ke kumu e hopohopo ai kekahi mau mākua
I went to nursing homes	Ua hele au i nā hale hānai
The sun shot through the fog	Ua pana ka lā i ka noe
I am afraid of what I do not know	Makaʻu wau i ka mea ʻike ʻole
The concert must end	Pono e oki ka ahamele
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
A large white tent was built in the courtyard	Ua kūkulu ʻia kekahi hale lole keʻokeʻo nui ma ka pā
I have the same opinion about the community	Ua like koʻu manaʻo e pili ana i ke kaiāulu
I didn't know it before	ʻAʻole au i ʻike mua
I probably touched his shoulder	Ua pā paha au i kona poʻohiwi
I don't think he thought so	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻo ia i manaʻo
I'm tired of doing this	Ua luhi au i ka hana ʻana i kēia
He used hundreds of such messengers	Ua hoʻohana ʻo ia i nā haneli o ia mau ʻelele
I have nothing to eat	ʻAʻohe aʻu mea e ʻai ai
I wanted to have something for myself and only for myself	Ua makemake au i ka loaʻa ʻana o kekahi mea naʻu a naʻu wale nō
I can’t forget him	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina iā ia
I didn’t take a few days	ʻAʻole au i lawe i kekahi mau lā
I would like to have a reference	Makemake au e loaʻa kahi kuhikuhi
I'm good at your time	Maikaʻi au i kou wā
I walked around again	Hele hou au a puni
The man with the stick in his hand to prove it	ʻO ke kanaka me ka lāʻau ma kona lima e hōʻoiaʻiʻo
I see other people who have rooms	ʻIke au i nā poʻe ʻē aʻe i loaʻa nā lumi
I was named all the bad guys in the book	Ua kapa ʻia au i nā mea ʻino a pau i loko o ka puke
A document is displayed on the screen	Hōʻike ʻia kahi palapala ma ka pale
Austin after his death	Austin ma hope o kona make ʻana
I want to wash my skin	Makemake au e holoi i ko'u ili
A place to sleep at night	He wahi e moe ai i ka po
The first class consisted of thirty students with three teachers	ʻO ka papa mua he kanakolu mau haumāna me ʻekolu kumu
I don’t want him to think about it now	ʻAʻole au i makemake iā ia e noʻonoʻo iā ia i kēia manawa
I think we're probably a family spirit here	Manaʻo wau he ʻuhane ʻohana paha mākou, ma ʻaneʻi
I know you didn't come to agree to that	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hele mai e ʻae i kēlā
I really like the idea behind this post	Nui koʻu makemake i ka manaʻo ma hope o kēia waiho ʻana
Their numbers and variety are amazing	He mea kupaianaha ko lākou helu a me nā ʻano like ʻole
I, too, am a very personal person	ʻO wau hoʻi, he kanaka pilikino
I doubt he will return	Ke kānalua nei au e hoʻi mai ana ʻo ia
He was a drunkard, he was called	He ʻona waina, kapa ʻia ʻo ia
I myself am very happy	ʻO wau iho hauʻoli nui ia
I know a lot of people	ʻIke wau i nā poʻe he nui
I picked up the bottle	Ua ʻohi au i ka ʻōmole
Not known by our world	ʻAʻole i ʻike ʻia e ko kākou honua
I thought of the man standing behind the table	Ua manaʻo wau i ke kanaka e kū ana ma hope o ka pākaukau
I swear the last panel is really real	Ke hoʻohiki nei au he ʻoiaʻiʻo maoli ka panel hope loa
I fixed my hair, so it fell out of the bite	Hoʻoponopono wau i koʻu lauoho, no laila ua hāʻule i ka nahu
I can, you know	Hiki nō iaʻu, ʻike ʻoe
I have no idea what this might be	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha paha kēia
I can't see the cold	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke anu
I have high hopes	Nui koʻu manaʻolana
A daughter died for you	He kaikamahine i make nou
I can see the urge to kill him	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makemake e pepehi iā ia
I haven't been called that in years	ʻAʻole wau i kapa ʻia pēlā i nā makahiki
A true friend must protect him	Pono ka hoaaloha maoli e pale iā ia
I am hungry for knowledge	Ua pololi au i ka ike
They need your attention	Pono lākou i kou nānā ʻana
I don’t want to see naked brothers anymore today	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou i nā kaikunāne olohelohe i kēia lā
I think I have a lot of parents	ʻO koʻu manaʻo he nui koʻu mau mākua
I’ll share my memories, but he can’t afford them	E kaʻana aku au i kaʻu mau hoʻomanaʻo, akā ʻaʻole hiki iā ia ke hiki iā lākou
I learned a lot from that practice	Ua aʻo nui au ma ia hana
I didn’t think it was a real picture	ʻAʻole wau i manaʻo he kiʻi maoli nō ia
I can't say the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā ʻōlelo
I don’t think we need to question and be afraid	Manaʻo wau ʻaʻole pono mākou e nīnau a makaʻu
I always thought it was silly	Ua manaʻo mau wau he mea lapuwale ia
I think they are related	Manaʻo wau ua pili pū lāua
I need to connect with my people	Pono wau e hui me koʻu poʻe
I have to leave it there	Pono wau e waiho i laila
I want to be a star	Makemake au e lilo i hōkū
I kept all the legal rights to myself	Ua mālama au i nā kuleana kānāwai a pau iaʻu iho
I have seen it before	Ua ʻike au ma mua o kekahi
I can understand why he wanted to cut himself	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu i makemake ai ʻo ia e ʻoki iā ia iho
A woman was standing there	Kū kekahi wahine ma laila
I missed the exit	Ua hala au i ka puka ʻana
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
I took a deep breath	Ua hanu au i ka hanu nui
I wondered at the lack of meaning in his voice	Ua noʻonoʻo wau i ka nele o ka manaʻo o kona leo
Life would be in shambles without them	E emi ana ke ola me ka ʻole o lākou
I read body language	Heluhelu au i ka ʻōlelo kino
I can get the titles	Hiki iaʻu ke loaʻa nā poʻo inoa
I hope to work together in the future	Manaʻolana wau e hana pū i ka wā e hiki mai ana
There are many types of measurements	Nui nā ʻano o ke ana
I didn’t know much what to do	ʻAʻole au i ʻike nui i ka hana
But I taught him a lesson	Ua aʻo naʻe au iā ia i kahi haʻawina
I’m not afraid of them	ʻAʻole wau e hopohopo iā lākou
I tell him you are like my grandfather	Ke haʻi aku nei au iā ia ua like ʻoe me koʻu kupuna kāne
I don’t want to be lonely anymore	ʻAʻole au makemake e noho mehameha hou
I often allow staff to say something	ʻAe pinepine wau i nā limahana e ʻōlelo i kekahi mea
I wanted a boyfriend	Ua makemake au i hoa kāne
It’s a solid happy start with a very exciting idea	He hoʻomaka hauʻoli paʻa me kahi manaʻo hoihoi loa
I slowly leaned back in my seat	Piʻolo mālie wau i koʻu noho
I know it's true	Ua ike au he oiaio
I plan to swim later	Hoʻolālā wau e ʻauʻau ma hope
The rest were killed	Ua pepehi ʻia ke koena
I see this very strange thing	ʻIke au i kēia mea ʻē loa
I’m very good at taking it out later	Maikaʻi loa wau i ka lawe ʻana i waho ma ka hope
I think the world is full of dragon nuts	Manaʻo wau ua piha ka honua i nā nati dragon
I was not seventeen for the next two weeks	ʻAʻole au he ʻumikūmāhiku no ʻelua pule hou aku
I don’t have time for this	ʻAʻohe oʻu manawa no kēia
A time to listen and a time to act	He wā e hoʻolohe ai a he wā e hana ai
I don’t know who left	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i haʻalele
I deserve the truth	Kuno au i ka hooiaio ana
I wanted to see my doctor	Ua makemake au e ike i ko'u kauka
She ended up leaving him	Hoʻopau ʻo ia ma ka haʻalele ʻana iā ia
I wonder what that looks like	Manaʻo wau pehea kona ʻano
I need a good story to remember for tomorrow	Pono wau i moʻolelo maikaʻi e poʻomanaʻo no ka lā ʻapōpō
It’s hard for me to listen just for fun	He paʻakikī koʻu hoʻolohe wale no ka leʻaleʻa
I just remember the deadly feeling of fear	Hoʻomanaʻo wale wau i ka manaʻo make o ka weliweli
A thought from the water	He noʻonoʻo mai ka wai
I was stuck in the sun staring intently	Ua paʻa au i ka lā e nānā pono ana
I couldn’t show him my fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ia i koʻu makaʻu
I stared at him with great interest	Ua haka pono au iā ia me ka makemake nui
I don't want to hurt you	ʻAʻole au makemake e hōʻeha iā ʻoe
I say this for your sake	Ke olelo nei au i keia no kou pono
I could see the island for miles around	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mokupuni no nā mile a puni
I did not say you were my brother	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻo ʻoe koʻu hoahānau
I can’t believe it’s just a disaster	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he pōʻino wale nō
The lock of luck helped save the first house	Ua kōkua ka laka o ka laki i ka hoʻopakele ʻana i ka hale mua
I think we are a good team	Manaʻo wau he hui maikaʻi mākou
I was wrong in wanting to live here	Ua hewa wau i koʻu makemake e noho ma ʻaneʻi
I rolled my eyes at the thought that stood before me	Ua hoʻoneʻe au i koʻu mau maka i ka noʻonoʻo e kū ana i mua oʻu
My father and brother passed away due to cancer	Ua nalowale koʻu makuakāne a me koʻu kaikunāne ma muli o ka maʻi kanesa
I told you you would just finish	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hoʻopau wale ʻoe
I need to be ready for this experiment	Pono wau e mākaukau no kēia hoʻokolohua
I hope to see one someday	Manaʻo wau e ʻike i kekahi i kekahi lā
Some things start to come to mind	Hoʻomaka kekahi mau mea i ka noʻonoʻo
I didn't want the baby to get hurt	ʻAʻole au i makemake e ʻeha ka pēpē
I have a very interesting topic today	He kumuhana hoihoi loa ko'u i keia la
I can’t remember doing that before in my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hana ʻana pēlā ma mua o koʻu ola
I can carry you with that	Hiki iaʻu ke hāpai iā ʻoe i kēlā
That’s what a company does	ʻO ia ka hana a kahi hui
I don’t want to be with him	ʻAʻole makemake wau e noho pū me ia
Spiritual knowledge is sought in all of our knowledge	ʻImi ʻia ka ʻike ʻuhane ma kā mākou mau ʻike āpau
I look at the light	Nānā wau i ka mālamalama
I remember my phone in my pocket	Hoʻomanaʻo wau i kaʻu kelepona i loko o kaʻu ʻeke
I was related to most of them	Ua pili au i ka hapa nui o lākou
I need to kill their leader, and act fast	Pono wau e pepehi i ko lākou alakaʻi, a hana koke
I can do that in my sleep	Hiki iaʻu ke hana i kēlā hana i kaʻu hiamoe
I have a problem with the future	He hemahema au me ka wā e hiki mai ana
I just hope he finishes soon	Manaʻo wale wau e hoʻopau koke ʻo ia
I knew this was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia
I can't keep you here	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ʻoe ma ʻaneʻi
I got a clear explanation	Ua loaʻa iaʻu kahi wehewehe kūpono
I loved him for that	Ua aloha au iā ia no kēlā
I love our president and admire him	Aloha au i ko mākou pelekikena a mahalo iā ia
I thought the reason was to make money	Ua manaʻo wau ʻo ke kumu ke loaʻa kālā
I am one of them	ʻO wau kekahi o lākou
I have considered this problem, but this is not the solution	Ua noʻonoʻo wau i kēia pilikia, akā ʻaʻole kēia hoʻonā
I did not dare to look up in fear	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā i luna i koʻu makaʻu
I'm excited, it's coming soon	Ua hauʻoli wau, hiki koke mai
He could not do as he had planned	ʻAʻole hiki iā ia ke hana e like me kāna i hoʻolālā ai
I had not seen him in four years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o ʻehā makahiki
I had it other times	Ua loaʻa iaʻu i nā manawa ʻē aʻe
The reason for the promotion is threefold	ʻO ke kumu hoʻokiʻekiʻe he ʻekolu mau mea maikaʻi
But I don't agree with that	ʻAʻole naʻe au e ʻae i kēlā
I will include this image	E hoʻokomo wau i kēia kiʻi
Many people ended up here begging for food	He nui ka poʻe i pau ma ʻaneʻi, e noi ana i ʻai
I'm afraid we won't make it	Makaʻu wau ʻaʻole mākou e hiki aku
I thought, as a result of this, there was a problem	Ua manaʻo wau, i ka hopena o kēia, he pilikia
I can’t stand this thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēia manaʻo
I came with a reason	Hele mai au me kahi kumu
I let him lead me downstairs	Ua ʻae wau iā ia e alakaʻi iaʻu i lalo o ke keʻena
Assignment editing	Hooponopono haawina
I can tell you at any time	Ua hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēlā me kēia manawa
I left my pony and lay on the ground	Ua haʻalele au i kaʻu pony a e moe ana ma ka honua
I have to run in a storm	Pono wau e holo i loko o ka makani ʻino
I just had a regular breakfast	He ʻaina kakahiaka maʻamau wale nō kaʻu
I had no idea what it was at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia i kēlā manawa
It’s a new memory that feels great	He hoʻomanaʻo hou i manaʻo nui loa
I could see them, just for a second	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, no kekona wale nō
I used to be a writer	He kākau ʻōlelo wau ma mua
I was happy it ended	Ua hauʻoli wau i ka pau ʻana
I wanted happiness more than fighting	Ua makemake au i ka hauʻoli ma mua o ka hakakā ʻana
I saw her sing to me	Ua ʻike au ʻo ia kāna mele iaʻu
I think he thinks so	Manaʻo wau he manaʻo ʻo ia
A website is provided for each	Hāʻawi ʻia kahi pūnaewele pili no kēlā me kēia
I’m a wooden baby, no and working	He pēpē lāʻau wau, ʻaʻohe a me ka hana
I used to be beautiful	He u'i au ma mua
I looked at myself and saw myself	Nana iho au ia'u iho a ike ia'u
I quickly left the room and went to look around	Haʻalele koke au i ka lumi a hele aku e nānā a puni
I talked about knowing what to do	Ua kamaʻilio wau e pili ana i ka ʻike i ka mea e hana ai
I am on the earth, blood	Aia wau ma ka honua, he koko
I think to myself slipping	Manaʻo wau iaʻu iho e pahee ana
I fought my man inside, in the end he disappeared	Ua hakakā au i koʻu kanaka i loko, i ka hopena ua nalowale
I don’t need to be there	ʻAʻole pono wau i laila
I stood by his side	Kū au ma kona ʻaoʻao
I have no intention of killing either of you	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pepehi i kekahi o ʻolua
I can take my husbands and stop	Hiki iaʻu ke lawe i kaʻu mau kāne a hoʻōki
I asked my questions	Ua nīnau au i kaʻu mau nīnau
I can't leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho
I closed my eyes and started to roll around	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻomaka wau e wili a puni
I have to finish	Pono wau e pau
I closed the library	Ua pani au i ka hale waihona puke
I rubbed my forehead and gave a closing smile	Ua kulu au i koʻu lae a hāʻawi i ka minoʻaka pani
I turned on the radio just for the noise	Ua hoʻā wau i ka lekiō no ka walaʻau wale
I looked up to see the wall flying at me	Nānā aʻela wau i luna e ʻike i ka pā e lele mai ana iaʻu
I thought his gun would turn on me	Ua manaʻo wau e huli mai kāna pū iaʻu
A little intimidating, if we had to	ʻO kahi hoʻoweliweli liʻiliʻi, inā pono mākou
I think it’s a crazy mess on the outside	ʻO koʻu manaʻo, he ʻino pupule ma waho
I met you last night	Ua hui au iā ʻoe i ka pō nei
I said what was wrong and took it	Ua ʻōlelo wau he aha ka hewa a lawe
I’ll keep my flight card on top	E mālama au i kaʻu pepa holo ma luna
I was about to cry	Ua kokoke au e uwe
I know exactly what he thinks about this topic	ʻIke maopopo wau i kona manaʻo no kēia kumuhana
I’ve always hit everything	Ua paʻi pinepine au i nā mea a pau
I can do this for my country	Hiki iaʻu ke hana i kēia no koʻu ʻāina
I am for the near -end interesting features of	ʻO wau no ka hopena kokoke kiʻekiʻe mau hiʻohiʻona hoihoi o
I need to know for sure	Pono wau e ʻike maopopo
I ran for the nearest house on the west side of the school	Holo au no ka hale kokoke loa, ma ke komohana o ke kula
I am a silk maker	He mea hana kilika au
I know my audience will be happy with your work	ʻIke au e hauʻoli koʻu poʻe anaina i kāu hana
I thought, maybe we should go home today	Ua noʻonoʻo wau, pono paha kāua e hoʻi i ka home i kēia lā
I am good at three things	Ua akamai au i na mea ekolu
I woke up in the dark	Ala au i ka pōʻeleʻele
I was too ashamed to leave	Hilahila loa au i ka haalele
I am a warrior with knowledge and passion	He luna koa au ma ka ʻike a me ka makemake
There are also exhibits of the monuments themselves	Aia nō nā hōʻike o nā monuments ponoʻī
I fought without looking	Ua hakakā au me ka nānā ʻole
I think my brother is with me, with the rope	Manaʻo wau ʻo koʻu kaikunāne me aʻu, me ke kaula
I heard about the fire	Ua lohe au no ke ahi
I left the windows open	Ua haʻalele au i nā puka makani
I have new knowledge	He ʻike hou koʻu
I didn’t learn to drive	ʻAʻole au i aʻo i ke kaʻa kaʻa
I washed my hands on my clothes	Holoi au i koʻu lima ma koʻu ʻaʻahu
I love her, personally	Aloha au iā ia, pilikino
Two cars, he thought	ʻElua mau kaʻa, manaʻo ʻo ia
I knew it wasn't for me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia noʻu
I was very poor for something similar	Ua ʻilihune loa au no kekahi mea like
Stay in the car and avoid touching the metal	Noho i loko o ke kaʻa a pale i ka hoʻopā ʻana i ka metala
I can tell you the names if you want	Hiki iaʻu ke haʻi i nā inoa inā makemake ʻoe
I went through the attached requirements	Ua hele au i nā koi i hoʻopili ʻia
I really appreciate the plants since then	Nui koʻu mahalo i nā mea kanu mai ia manawa
It is the head and shoulders above all else	ʻO ia ke poʻo a me ka poʻohiwi ma mua o nā mea ʻē aʻe
I started to help myself	Ua hoʻomaka wau e kōkua iaʻu iho
I have become a holy sacrifice to you	Ua lilo wau i mohai hemolele nou
I asked for five minutes off the floor	Ua noi au i ʻelima mau minuke o ka papahele
I want a minute	Makemake au i hoʻokahi minute
I don’t have much of a job	ʻAʻole nui kaʻu ʻoihana
I absolutely do not agree	ʻAʻole loa wau ʻae
I went fast but he didn't try to catch me	Hele wikiwiki au akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻāʻo e hopu
I listened and lay on the bed	Hoʻolohe wau a moe ma luna o kahi moe
I love him so much to leave	Aloha nui au iā ia e haʻalele
I have to make sure he is okay	Pono wau e hōʻoia ua maikaʻi ʻo ia
I am a skeptical person	He kanaka kānalua wau
I can't finish this book with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kēia puke me ʻoe
I am with you	Eia wau me ʻoe
No sign was erected over his grave	ʻAʻohe hōʻailona i kūkulu ʻia ma luna o kona lua kupapaʻu
I did not intend to kill the passerby	Aole au i manao e pepehi i ka mea hele
I don’t want to face life with it	ʻAʻole au makemake e alo i ke ola me ia
I didn't know they could	ʻAʻole au i ʻike hiki iā lākou
I can provide details from the public story upon request	Hiki iaʻu ke hāʻawi i nā kikoʻī mai ka moʻolelo lehulehu ma ke noi
I told them they really did now	Ua haʻi wau iā lākou ua hana maoli lākou i kēia manawa
Then the train returned to the stage	A laila, hoʻi ke kaʻaahi i ke kahua
I smiled as he continued	mino'aka au, me kona hoomau ana
I am very excited now	Pihoihoi loa au i kēia manawa
The player starts with a minimum of six lives	Hoʻomaka ka mea pāʻani me ka liʻiliʻi o ʻeono ola
I washed my face again and took a deep breath	Holoi hou au i koʻu maka a hanu hohonu
I have a life to move on	He ola koʻu e neʻe ai
I love him every day	Aloha au iā ia i kēlā me kēia lā
I ran and landed on the other side	Holo aku au a pae ma kekahi ʻaoʻao
I went into his room	Ua hele au i loko o kona lumi
I used that	Ua hoʻohana au i kēlā
I ran to sit in front of him	Holo aku au i ka noho ma mua ona
I have to keep the fire going	Pono wau e mālama i ke ahi
I think he is with me	Manaʻo wau aia ʻo ia iaʻu
I recommend them to my friends and family	Paipai au iā lākou i koʻu mau hoaaloha a me koʻu ʻohana
I looked at some boxes	Nānā au i kekahi mau pahu
I looked at the nearest pile of paper	Nānā wau i ka puʻu pepa kokoke loa
I slowly blamed myself for not taking the peace	Ua hōʻino mālie wau iaʻu iho no ka lawe ʻole ʻana i ka malu
I have shamed him, he cannot forgive me	Ua hoʻohilahila au iā ia, ʻaʻole hiki iā ia ke kala mai iaʻu
I heard about the fight	Ua lohe au no ka hakaka
I hate writing about it	Ke inaina nei au i ke kakau ana no ia mea
I was deterred from watching the nature grow	Ua pale ʻia au i ka nānā ʻana i ka ulu ʻana o ke ʻano
I can see it in the way he looks at me	ʻIke au ma ke ʻano o kona nānā ʻana mai iaʻu
I don't know why he did that	ʻAʻole au i maopopo i ke kumu o kāna hana ʻana pēlā
I never lost anything	ʻAʻole loa au i nalowale i kekahi mea
I decided to take the easy way out	Hoʻoholo wau e lawe i ke ala maʻalahi
I knew he was one of my friends	Ua ʻike au ʻo ia kekahi o kaʻu hoaaloha
I searched for the knife around his neck	Ua ʻimi au i ka pahi ma kona ʻāʻī
A mischievous parent does not show love, he shows cruelty	ʻAʻole hōʻike ka makua kolohe i ke aloha, hōʻike ia i ka hana ʻino
I was locked in the living room here	Ua hoʻopaʻa ʻia au i loko o ka lumi lumi ma ʻaneʻi
I had to give up everything to get married	Pono wau e haʻalele i nā mea a pau e male ai
I don’t want to let myself down	ʻAʻole au makemake e hoʻokuʻu iaʻu i lalo
I always looked at you like a mysterious woman	Ua nānā mau au iā ʻoe ma ke ʻano he wahine pohihihi
I can’t keep anything similar	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kekahi mea like
I washed the circles from the mirror and looked closely at myself	Holoi au i nā pōʻai mai ke aniani a nānā pono iaʻu iho
I’m trying to show those things in my pictures	Ke ho'āʻo nei au e hōʻike i kēlā mau mea i kaʻu mau kiʻi
It’s a common mistake of some people	He kuhihewa maʻamau a kekahi poʻe
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike aku iā ʻoe
I laughed when he came out	Ua ʻakaʻaka wau i kona hele ʻana i waho
I looked at the old man with great interest	Nana aku la au me ka hoihoi nui i ka elemakule
I will create my own course	E hana wau i kaʻu papa ʻike ponoʻī
I have the card in my hand	Aia nō iaʻu ke kāleka ma koʻu lima
I chose the knife fight as my specialty	Ua koho au i ka hakaka pahi i ko'u mea kūikawā
I'm really worried about him	Ke hopohopo nui nei au iā ia
I have to feed myself with them	Pono wau e hānai iaʻu iho me lākou
I love that boy	Aloha au i kēlā keikikāne
I left to go to class	Ua haʻalele wau no ka hele ʻana i ka papa
I will join this journey	E hui pū wau me kēia huakaʻi
I can see your encouragement almost every day	Hiki iaʻu ke ʻike i kāu paipai ʻana kokoke i kēlā me kēia lā
I rang the bell again	Hoʻokani hou au i ka bele
I ask myself	Ke ninau nei au no'u iho
I remember him playing with me when I was a child	Ke hoʻomanaʻo nei au iā ia e pāʻani pū ana me aʻu i koʻu wā kamaliʻi
I love you with all my heart	Aloha au iā ʻoe me koʻu naʻau a pau
I remember the papers on it now	Ke hoʻomanaʻo nei au i nā pepa ma ia mea i kēia manawa
I tried to shake the fear	Ua hoʻāʻo wau e lulu i ka weliweli
I dared to turn around and couldn’t believe my eyes	Ua ʻaʻa wau e huli aʻe a ʻaʻole hiki ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
I think they are the only two	Manaʻo wau ʻo lāua wale nō ʻelua
I expect the classes to be available in sign language	Manaʻo wau e loaʻa nā papa ma ka ʻōlelo hōʻailona
I took a young man with me	Ua lawe au i hoa kanaka opio me au
I slept on my father’s shoulder	Ua hiamoe au ma ka poʻohiwi o koʻu makuakāne
I’ll take a closer look at the document	E nānā pono wau i ka palapala
I was not happy with my own skin	Ua ʻoluʻolu ʻole au i koʻu ʻili ponoʻī
I was lost and there was nowhere to look	Ua nalowale au a ʻaʻohe wahi e huli ai
I will meet you	E hui au me ʻoe
I’ve held on to that beautiful idea for years	Ua paʻa wau i kēlā manaʻo nani no nā makahiki
I took his hand	Lalau aku la au i kona lima
I have to watch	Pono wau e nānā
I can give you hundreds	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i mau haneli
Troops from a nearby base	ʻO nā pūʻali koa mai kahi kahua kokoke
I could see it in my stomach	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i loko o koʻu ʻōpū
I have no idea what his head looks like	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o kona poʻo
I don’t want to wait for them	ʻAʻole wau makemake e kali iā lākou
A woman asked if he was here to play football	Nīnau kekahi wahine inā ʻo ia ma ʻaneʻi no ka pāʻani pôpeku
I did not follow him	ʻAʻole au i hahai iā ia
The gun was helpful	He mea kōkua ka pū
I found a place that was much better and farther away	Ua loaʻa iaʻu kahi wahi ʻoi aku ka maikaʻi a me ka mamao
The quiet night air rose	Ua lana ka lewa malū o ka pō
I took the day off	Ua lawe au i ka lā hoʻomaha
I did it for the army	Ua hana au ia no ka pūʻali koa
I think we can get along	Manaʻo wau hiki iā mākou ke launa pū
I have to roll it up right after that	Pono wau e ʻōwili koke iā ia ma hope o kēlā
I’m trying to put it on	Ke ho'āʻo nei au e kau iā ia
An explanation could be as follows	ʻO kahi wehewehe hiki ke penei
I had to touch her, kiss her	Pono wau e hoʻopā iā ia, e honi iā ​​ia
I will go up with you	E pii ana au me oe
I think of the heart and the outside	Ke manaʻo nei au i ka naʻau a me ke ʻano o waho
I think we’re all done	Manaʻo wau ua pau mākou
I let go of my mind and stuck them to it	Ua hoʻokuʻu au i koʻu manaʻo a hoʻopaʻa iā lākou iā ia
I was missing something	Ua nele au i kekahi mea
I really think of that	Manaʻo maoli wau i kēlā
William often accompanied the new king	Ua hele pinepine ʻo William me ke aliʻi hou
I want to come through the windows	Makemake au e hele mai ma nā puka makani
I probably didn’t listen to him	ʻAʻole paha wau i hoʻolohe iā ia
I love the story with the coach	Aloha au i ka moʻolelo me ke kaʻi
I know they are here	ʻIke wau aia lākou ma ʻaneʻi
I want people to respect me	Makemake au i ke kanaka e mahalo mai iaʻu
I’m not in the mood for my mother	ʻAʻole au i ke ʻano no koʻu makuahine
I want to learn about different business organizations	Makemake au e aʻo e pili ana i nā hui ʻoihana ʻole like ʻole
I can’t deny the pull between the two of us	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i ka huki ʻana ma waena o kāua
I followed to put out the fireplace	Hahai au e hoopau i ke kapuahi
I want to see what I do in class	Makemake au e ʻike i kaʻu hana ma ka papa
I will write them a letter of apology	E kākau wau iā lākou i palapala kalahala
I don't think he heard me	Manaʻo wau ʻaʻole paha ʻo ia i lohe iaʻu
I can imagine they were just fun, not punishment	Hiki iaʻu ke hoʻohālike i ka leʻaleʻa wale nō lākou, ʻaʻole i ka hoʻopaʻi
I’m proud of that	Haʻaheo wau i kēlā
I rarely go out of doors	Kakaʻikahi au e hele i waho o nā puka
I have my own space but it’s a big studio	Loaʻa iaʻu koʻu wahi ponoʻī akā he studio ka nui
I started to go to sleep	Ua hoʻomaka wau e hele i kaʻu hiamoe
John loved and prayed for the people	Ua aloha a pule ʻo Ioane no ka lāhui kanaka
I can catch and mess with everything	Hiki iaʻu ke hopu a hoʻohaunaele i nā mea a pau
I looked in my bag	Ua nānā au i kaʻu ʻeke
I dropped rocks to the ground	Ua hāʻule au i nā pōhaku i ka honua
I began to worry about my weight	Ua hoʻomaka wau e hopohopo no koʻu kaumaha
A red eye looked at him worriedly	Nānā maila kekahi maka ʻulaʻula iā ia me ka hopohopo
I can't just leave you here	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale iā ʻoe ma ʻaneʻi
I need to introduce you soon	Pono wau i hoʻolauna koke iā ʻoe
I went to all the meetings	Ua hele au i nā hālāwai a pau
I decided to kill that king	Ua hoʻoholo wau e pepehi i kēlā aliʻi
Ten of the steps are said to be flat	He ʻumi o nā ʻanuʻu i haʻi ʻia he pae palahalaha
I hope we can establish a good speed run	Lana koʻu manaʻo e hiki iā mākou ke hoʻokumu i kahi holo wikiwiki maikaʻi
I really enjoyed your post	Hauʻoli nui wau i kāu pou hana
I need those moments every now and then	Pono wau i kēlā mau manawa i kēlā me kēia manawa
I hit him, but he held on to me	Ua paʻi au iā ia, akā ua paʻa ʻo ia iaʻu
Banks and schools closed immediately after these events	Ua pani koke nā panakō a me nā kula ma hope o kēia mau hanana
I don’t have to eat anything	ʻAʻole pono au e ʻai i kekahi mea
I know a lot of people	ʻIke wau he nui ka poʻe
I love your faithfulness	Aloha au i kou ʻoiaʻiʻo
I couldn’t trust myself or my friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iaʻu iho a i koʻu mau hoaaloha
I want them all to go faster to independence	Makemake au e hele wikiwiki lākou a pau i ke kūʻokoʻa
I started making cocaine again	Ua hoʻomaka hou wau e hana i ka cocaine
I want to talk to him	Makemake au e kamaʻilio me ia
I drop his balls under my little feet	ʻOkuʻu au i kāna mau pōlele ma lalo o koʻu mau wāwae liʻiliʻi
I did not let you go	ʻAʻole au i hoʻokuʻu iā ʻoe
I have to translate these things in a month or so	Pono wau e unuhi i kēia mau mea i loko o hoʻokahi mahina a ʻoi paha
I was wrong to approach him	Ua kuhi hewa wau i ka hoʻokokoke ʻana iā ia
I was happy with it	Ua ʻoluʻolu wau me ia
I'm happy to share it with you	Hauʻoli wau i ka hāʻawi ʻana aku iā ʻoe
I think it’s been almost seven weeks	Manaʻo wau ua aneane ʻehiku pule i hala
I have faith in his decision	He manaʻoʻiʻo koʻu i kāna hoʻoholo
But the end result was worth it	Akā, ua kūpono ka hopena hope
I have no idea how beautiful it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka nani
I could see him walking slowly down the street	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e iho mālie ana ma ke alaloa
I did not see the doors, by the way inside	ʻAʻole au i ʻike i nā puka, ma ke ala i loko
The relationship has been widely welcomed in the media	Ua hoʻokipa nui ʻia ka pilina ma ka media
I felt his weight on my arm	Ua ʻike au i kona kaumaha ma koʻu lima
I can see that he is looking at me, and only at me	ʻIke wau ke nānā mai nei ʻo ia iaʻu, a iaʻu wale nō
The list of titles does not need to be in one block to the readers	ʻAʻole pono ka papa inoa o nā poʻo inoa i hoʻokahi poloka i ka poʻe heluhelu
I looked carefully at all the rooms and was very scared	Ua nānā pono au i nā lumi a pau a makaʻu loa
I went in the evening	Ua hele au i ke ahiahi
A confirmation email has been sent to	Ua hoʻouna ʻia kahi leka uila hōʻoia iā
I wish he wouldn't touch them	Makemake wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻopili iā lākou
I think of him to people of all ages	Manaʻo wau iā ia i nā poʻe o nā makahiki āpau
I first chose something suitable as a handkerchief	Ua koho mua au i kahi mea kūpono e like me ka mīkina lima
I argue about that	Ke paio nei au ma ia mea
I can't really explain it, but you'll see	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe maoli, akā e ʻike ʻoe
I like a lot of people and noise around me	Makemake au i nā kānaka he nui a me ka walaʻau a puni iaʻu
I can't do this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēia
Someone was crying and shaking around me	Uwe a haalulu kekahi kanaka e pili ana iaʻu
I think he was probably right	Manaʻo wau ua pololei paha ʻo ia
I think you saw this news	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēia nūhou
In the end an agreement was reached	I ka hopena ua loaʻa kahi kuʻikahi
I immediately got out and went to the office	Puka koke wau i waho a hele i ke keʻena
The man needs to know who his father is now	Pono ke kanaka e ʻike ʻo wai kona makuakāne i kēia manawa
I increased my process at the peak	Hoʻonui au i kaʻu kaʻina ma ka piko
I wondered where all his friends were	Ua noʻonoʻo au i hea kona mau hoaaloha a pau
I am not a part of your world	ʻAʻole wau he ʻāpana o kou honua
I see now that none of them are involved	ʻIke wau i kēia manawa ʻaʻohe o lākou i komo
I came by mouth	Ua hele mai au ma ka waha
I have to share this	Pono wau e kaʻana like i kēia
I was quieter as we walked than the dogs	Ua hāmau au i ko mākou hele ʻana ma mua o nā ʻīlio
I heard that all the children were missing	Ua lohe au aia nā keiki a pau i ka poʻe nalo
I could see something on my forehead	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea ma koʻu lae
I can’t buy new ones because they don’t work	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i nā mea hou no ka mea ʻaʻole lākou i hana
I didn’t want anyone to talk to me	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio mai kekahi me aʻu
I feel the same way	Ua like koʻu manaʻo
It’s solving a problem	He hoʻoholo i kahi pilikia
I could see the look on his face	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona maka
I only have a heart	He puuwai wale ko'u
I looked at him for a while and waited	Nana aku au ia ia no kekahi manawa a kali
I want to watch when it comes to painting	Makemake au e nānā i ka manawa e pena ai
I stood on their shoulders	Kū wau ma luna o ko lākou poʻohiwi
I want to see you	Makemake au e nānā iā ʻoe
It was like a vacation	Ua like ia me ka hoʻomaha
I love you so much for deciding that	Nui koʻu aloha iā ʻoe e hoʻoholo i kēlā
I don't know what it is	ʻAʻohe oʻu ʻike he aha ia
It was a bad company for me	He hui ʻino iaʻu
I have a good story about it	He moʻolelo maikaʻi koʻu no ia mea
I put my hand on his shoulder	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona poʻohiwi
There was also a water tank in the room	He pahu wai kekahi i loko o ia lumi
I couldn’t resist playing games with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka pāʻani pāʻani me ia
I wanted to go to the sky	Ua makemake au e hele i ka lewa
I think you are worried because you appreciate their opinion	Ke manaʻo nei au ua hopohopo ʻoe no ka mea mahalo ʻoe i ko lākou manaʻo
I had a hard time today	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa paʻakikī i kēia lā
I am the perfect twin	ʻO wau ka māhoe kūpono
I was always on the sidelines	Ua paʻa mau au ma ka ʻaoʻao
I want you to be happy with your purchase	Makemake au e hauʻoli ʻoe i kāu kūʻai
I often see someone who dies in the worst possible way from drinking	ʻIke pinepine au i ka mea i make i ka ʻino loa i ka inu ʻana
I edit, as hard as I can	Hoʻoponopono wau, e like me ka paʻakikī
A saddle is shown	Hōʻike ʻia kahi noho lio
A girl your age needs to buy clothes and accessories	Pono ke kaikamahine o kou mau makahiki e kūʻai i nā lole a me nā mea
I looked straight in front of me	Nānā pololei wau i mua oʻu
I have to look in my bag first	Pono au e ʻimi mua i loko o kaʻu ʻeke
I will soon arrive at the camp	E hiki koke ana au ma kahi hoomoana
I explained the rules before I started	Ua wehewehe au i nā lula ma mua o ka hoʻomaka ʻana
I don’t think he can forgive and love	ʻAʻole au i manaʻo he hiki iā ia ke kala a aloha
I had a housekeeper for a few years	Ua loaʻa iaʻu kahi kahu hale no kekahi mau makahiki
I think now everyone knows	Manaʻo wau i kēia manawa ua ʻike nā mea a pau
The memory bulb entered his mind	Ua komo ka ʻōpuʻu hoʻomanaʻo i loko o kona mau manaʻo
I hope to go there again someday	Manaʻo wau e hele hou i laila i kekahi lā
I knew immediately	Ua ʻike koke wau
I just looked at him with love	Ua nana wale au iaia me ke aloha
I can’t deny it well	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole maikaʻi
Any idea comes to my mind	Komo mai kekahi manaʻo i koʻu manaʻo
It was a long and deadly holiday	ʻO kahi hoʻomaha lōʻihi a make
The reason for this move is debated	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ke kumu o kēia neʻe ʻana
I could hear them gathering with confidence	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e ʻākoakoa ana me ka hilinaʻi
I am not a warrior	ʻAʻole wau he koa
I will not take judgment from anyone, but you	ʻAʻole au e lawe i ka hoʻohewa ʻana mai kekahi, ʻo ʻoe
The first floor is also a lesson	He haʻawina hoʻi ka papahele mua
I didn’t want to have them	ʻAʻole au i makemake e loaʻa iā lākou
I couldn’t be too careful on the streets	ʻAʻole hiki iaʻu ke makaʻala loa ma nā alanui
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho
I speak in ignorance of it	Naʻaupō koʻu kamaʻilio ʻana no ia mea
I like to walk	Makemake au e hele wāwae
I don't know how good her skin is	ʻAʻole au i ʻike i ka maikaʻi o kona ʻili
A celebration of nature and its wildness!	He hoʻolauleʻa no ke ʻano a me kona ikaika ʻāhiu!
I have nothing else to do	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e hana ai
I first tested my vocal talent on you	Ua ho'āʻo mua wau i kaʻu kālena leo iā ʻoe
I could tell he was embarrassed	Hiki iaʻu ke ʻike ua hilahila ʻo ia
It was a small body that lay unnoticed	He kino liʻiliʻi e waiho ana me ka ʻike ʻole
I had never heard that voice in my entire life	ʻAʻole au i lohe i kēlā leo i koʻu ola a pau
I think his age, really	Manaʻo wau i kona mau makahiki, ʻoiaʻiʻo
I closed and cautiously entered the house	Ua pani au a komo akahele i ka hale
I am a regular member of my church	He lālā paʻa wau o koʻu ʻekalesia
I want to get back to our own place	Makemake wau e kiʻi hou i ko mākou wahi ponoʻī
I stopped thinking about what this meant	Kū wau e noʻonoʻo ana i ke ʻano o kēia
I will not allow him to sleep alone here	ʻAʻole au e ʻae iā ia e moe mehameha ma ʻaneʻi
I have hands without a head	He mau lima au me ke poo ole
I ran over the rocks and went down the hill	Heʻe au ma luna o nā pōhaku a hele i lalo o ka puʻu
I shook my head and walked forward	Luliluli au i koʻu poʻo a hele i mua
I'm going to pull it too, your hand is faster	Hele au e huki pū, ʻoi aku ka wikiwiki o kou lima
I can see this all day	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia i ka lā a pau
They met on the dance floor and danced very closely	Hālāwai lāua ma ka papahele hula a hula pili loa
I can't agree more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou aku
I chose and watched	Ua koho au a nana
I’ve done some research before	Ua hana au i kahi noiʻi ma mua
I went to the stream to pray	Ua hele au i ke kahawai e pule
I kept you warm all night	Ua mālama au iā ʻoe mehana i ka pō a pau
I’m almost like my old man	Kokoke au e like me ko'u kanaka kahiko
I used a pile of money	Ua hoʻohana au i kahi puʻu kālā
I ran around it and almost fell to my knees	He'e au a puni ia a aneane e hina i ko'u mau kuli
I didn't really know him	ʻAʻole au i ʻike pono iā ia
I can talk about that, draw samples, etc.	Hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i kēlā, huki i nā laʻana, etc
I support the idea of ​​taking care of us	Ke kākoʻo nei au i ka manaʻo o ka mālama ʻana iā mākou
I was troubled and confused	Ua pilikia au a ua huikau
I stood up about this	Ua kū au e pili ana i kēia
I become a shoulder for all that is needed	Lilo wau i poʻohiwi no nā mea a pau e pono ai
I call it a narrow street	Kapa au ia he alanui pili
This led the state to declare itself unopposed	Ua alakaʻi kēia i ka mokuʻāina e haʻi aku iā ia iho me ke kū ʻole
I thank him for his guidance	Mahalo wau iā ia no kāna alakaʻi
I have an intention to do so	He manaʻo koʻu e hana pēlā
I can buy a little more	Hiki iaʻu ke kūʻai aku i ka mea liʻiliʻi
Jones saw what was happening	Ua ʻike ʻo Jones i ka hanana
I want to take care of you too	Makemake au e mālama pū iā ʻoe
I had a vision a few days ago	Ua loaʻa iaʻu kahi hihiʻo i kekahi mau lā aku nei
I have not set foot on your porch	ʻAʻole au hehi wāwae hoʻokahi ma kou lanai
I could not eat or sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai a hiamoe paha
I know your words	ʻIke wau i kāu ʻōlelo
I use them to their advantage	Hoʻohana wau iā lākou i ko lākou hemahema
I’m not sure if there is anything	ʻAʻole au i maopopo inā loaʻa kekahi mea
I don't think it will happen	Manaʻo wau ʻaʻole hiki mai
I didn’t want to be late	ʻAʻole au i makemake e lohi
It was a cold day, but not cold	He lā anuanu, ʻaʻole naʻe i anu
I know they won't take it away from me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lākou e lawe iā ia mai oʻu aku
A smile of pleasure spread across his face	Ua pahola ka ʻoluʻolu o ka ʻoluʻolu ma kona alo
He left her as he ate	Haʻalele ʻo ia iā ia e like me kāna ʻai ʻana
I was afraid to see the sadness in his eyes	Makaʻu wau i ka ʻike ʻana i ka minamina i kona mau maka
I think he was very angry	Manaʻo wau ua huhū loa ʻo ia
I heard and saw people who weren't there	Lohe a ʻike au i ka poʻe ʻaʻole ma laila
I need you to be strong, however	Pono wau iā ʻoe e ikaika, akā naʻe
I think the horse is black	Manaʻo wau he ʻeleʻele ka lio
I don’t have to be around anyone like that	ʻAʻole pono wau e pili i kekahi e like me ia
I could almost hear him counting in his head	ʻaneʻane lohe au i kāna helu ʻana ma kona poʻo
I wanted to reduce the focus rather than pull it off	Ua makemake au e hoʻemi i ka nānā ʻana ma mua o ka huki ʻana
I didn’t want to have fun	ʻAʻole au i makemake e leʻaleʻa
I couldn’t help but feel, his life cycle was over	ʻAʻole hiki iaʻu ke keʻakeʻa i ke ʻano, ua pau kona pōʻai ola
I don’t want to put you in harm’s way	ʻAʻole wau i makemake e hoʻokomo iā ʻoe i ka pōʻino
Some men wandered into the woods	Ua auwana kekahi mau kāne i loko o ka ululāʻau
I always looked at the old pictures	Ua nānā mau au ma mua o nā ʻano kiʻi kahiko
I have a younger brother	He kaikaina koʻu
I do it three times a week	Hana wau i ʻekolu manawa i ka pule
I stopped closing the door	Ua hooki au i ka pani ana i ka puka
I can't understand you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ʻoe
I couldn’t separate them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale iā lākou
Some time later, the door opens	He manawa ma hope, wehe ka puka
I can shake	Hiki iaʻu ke haʻalulu
A car coming the other way, try to avoid it	ʻO kahi kaʻa kaʻa e hele mai ana ma ke ala ʻē aʻe, hoʻāʻo e pale aku
I have no water with your sister	ʻAʻohe aʻu wai me kou kaikuahine
I have to slow down and think about this	Pono wau e lohi a noʻonoʻo i kēia
I couldn’t stop myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iaʻu iho
The princess did as she was supposed to do	Ua hana ke kamāliʻiwahine e like me kāna i manaʻo ʻia e hana
I think they called it something else	ʻO koʻu manaʻo ua kapa lākou he mea ʻē aʻe
I just think this is a crazy project	Manaʻo wale wau he papahana pupule kēia
I can tell he had a long day at work	Hiki iaʻu ke haʻi aku he lā lōʻihi kona ma ka hana
I think of every hair on her little head	Manaʻo wau i kēlā me kēia lauoho ma kona poʻo liʻiliʻi
I have never met mine	ʻAʻole au i hālāwai me koʻu
I know you said it was a holiday	ʻIke wau ua ʻōlelo ʻoe he mau lā hoʻomaha
I hated that, you know	Ua inaina au i kēlā mea, ʻike ʻoe
I see the most popular interests	ʻIke wau i nā makemake kaulana loa
I could see them walking around me	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou hele ʻana a puni iaʻu
I have to leave immediately tomorrow	Pono wau e haʻalele koke i ka lā ʻapōpō
I knew the field was working for a start	Ua maopopo iaʻu e hana ana ke kahua no ka hoʻomaka
I did not hear you come in	ʻAʻole au i lohe i kou komo ʻana mai
I can’t do anything to prevent these things	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e pale aku ai i kēia mau mea
I don't remember how they were taken care of	ʻAʻole au i hoʻomanaʻo i ka mālama ʻia ʻana o lākou
I could see my feet moving in front of me	ʻIke au i koʻu mau wāwae e neʻe ana i mua oʻu
I never thought	ʻAʻole loa au i noʻonoʻo
Design is the face of the machine	ʻO ka hoʻolālā ke alo o ka mīkini
A lot has happened since then	Nui nā mea i hana mai ia manawa
I am a few others	ʻO wau kekahi mau mea ʻē aʻe
I don’t know what’s the point	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka pono
I am the only hope for them	ʻO wau wale nō ka manaʻolana no lākou
I think you slept well	Manaʻo wau ua hiamoe maikaʻi ʻoe
I wish you good luck tonight	Makemake au iā ʻoe i ka pōmaikaʻi i kēia pō
I always pair my clothes with high heels	Hoʻohui mau au i koʻu mau lole me nā kuʻekuʻe wāwae kiʻekiʻe
There was a smile on his face	He ʻakaʻaka ma kona alo
I gave up and we got married	Ua hāʻawi hope wau a male māua
I have no idea who wanted him dead	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i makemake e make ʻo ia
I could see the tremors rising	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piʻi ʻana o ka haʻalulu
I was able to save them	Ua hiki iaʻu ke hoʻopakele iā lākou
I want to hit something	Makemake au e kuʻi i kekahi mea
I’m slow and reasonable	He lohi wau a he kūpono
I did this for a reason, come back like this	Ua hana au i kēia no kahi kumu, hoʻi mai e like me kēia
I don’t like him, except for my freedom	ʻAʻohe oʻu makemake iā ia, koe koʻu kūʻokoʻa
I showed you first, pure luck	Ua hōʻike mua au iā ʻoe, ka laki maʻemaʻe
The work was done the next day	Ua hoʻokō ʻia ka hana i ka puni aʻe
I know that you will know my way	Ua ʻike wau e ʻike ʻoe i koʻu ala
A full review of the document	He loiloi piha o ka palapala
I'm not very good at leaving them	ʻAʻole maikaʻi loa wau i ka haʻalele ʻana iā lākou
I have to put my hands on you	Pono wau e kau i koʻu mau lima ma luna ou
I want to go there, like the rest of us	Makemake au e hele i laila, e like me mākou a pau
I really enjoyed my visit to the store today	Ua hauʻoli loa au i koʻu kipa ʻana i ka hale kūʻai i kēia lā
I have to write that	Pono wau e kākau i kēlā
A house with marble columns	He hale me nā kia marble
I have to choose my words wisely	Pono wau e koho i kaʻu mau ʻōlelo me ke akamai
I didn’t want it to be done	ʻAʻole au i makemake e hana ʻia
I didn’t want that love	ʻAʻole au i makemake i kēlā aloha
The windows of the rooms were enlarged	Ua hoʻonui ʻia nā puka makani o nā lumi
I had two meetings with my new client	ʻElua aʻu hālāwai a me kaʻu mea kūʻai aku hou
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I fought for it	Ua hakakā au no ia mea
I find that planning is another interest to pursue	ʻIke au i ka hoʻolālā ʻana paha he hoihoi ʻē aʻe e alualu
I said, laughing is half the confusion	Ua ʻōlelo wau, ʻo ka ʻakaʻaka ʻana ka hapalua o ka huikau
I couldn’t care less	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki
I forgot to ask for a little oil now though	Ua poina iaʻu e noi i ka ʻaila liʻiliʻi i kēia naʻe
I think it’s worth a look	Manaʻo wau he pono e nānā
I must have thought about this before	Pono wau i noʻonoʻo i kēia i ka wā ma mua
I will not allow anyone to hurt you	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e hōʻeha iā ʻoe
I remember doing it	Hoʻomanaʻo wau i ka hana ʻana
I’m a little on top of it now	Aia wau ma luna iki o ia i kēia manawa
I lifted the speed by about half	Ua hāpai au i ka wikiwiki ma kahi o ka hapalua
I didn’t spend much time with the settings	ʻAʻole au i hoʻolilo nui i ka manawa me nā hoʻonohonoho
I think you have a great job	Manaʻo wau he hana nui kāu
I think you ended up sitting behind him	ʻO koʻu manaʻo, ua pau ʻoe i ka noho ma hope o ia
I knew she didn't really care about fancy clothes	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i manaʻo maoli i ka lole nani
I don’t bother him in general	ʻAʻole wau e hoʻopilikia iā ia ma ka laulā
I have food and water	He ʻai a he wai kaʻu
There was a car accident five years ago	He ulia kaʻa ʻelima makahiki aku nei
They returned the next morning unharmed	Ua hoʻi lākou i ke kakahiaka aʻe me ka poho ʻole
I have to go find them	Pono wau e hele e ʻimi iā lākou
There was a wooden spring on the mat	He puna lāʻau ma ka moena
I really appreciate you taking the time to read	Mahalo nui wau iā ʻoe e lawe i ka manawa e heluhelu ai
I have no personal or material wealth	ʻAʻohe oʻu waiwai pilikino a waiwai
I did not see any real light for three days	ʻAʻole au i ʻike i ka mālamalama maoli i nā lā ʻekolu
It’s a very sad thing because	He mea kaumaha loa ia no ka mea
I always feel sorry for him	Ke kaumaha mau nei au iā ia
I want to take you someday	Makemake au e lawe iā ʻoe i kahi lā
I try not to think about what comes next	Ho'āʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo i ka mea i hiki mai ma hope
I know no one else here is independent	ʻIke wau ʻaʻohe mea ʻē aʻe ma ʻaneʻi ke kūʻokoʻa wale nō
I thought we were very deep inside	Ua manaʻo wau ua hohonu loa mākou i loko
I can't give you anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kekahi mea iā ʻoe
I painted it a while ago	Ua pena au iā ia i kekahi manawa
I hadn’t slept the night before	ʻAʻole au i hiamoe i ka pō ma mua
I couldn’t do it for days	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana no nā lā
This has led to a marked improvement in their travel time	Ua alakaʻi kēia i ka hoʻomaikaʻi maikaʻi ʻana i kā lākou manawa holo
I was not the only one he taught them	ʻAʻole wau wale nō kāna i aʻo ai iā lākou
I took my world, my life	Ua lawe au i koʻu honua, i koʻu ola
I asked him to come	Ua noi au iā ia e hele mai
I knew the chief was dead	Ua ʻike au ua make ke aliʻi
I was part of his team	ʻO wau kekahi o kāna hui
I have a tendency to wear comfortable clothes	Loaʻa iaʻu kahi ʻano e komo i nā lole ʻoluʻolu
I can't confirm that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kēlā
I was not in the house for ten minutes	ʻAʻole au i loko o ka hale i ʻumi mau minuke
I will be ready for him	E mākaukau wau iā ia
I was as guilty as I was	Ua hewa wau e like me ka hewa
I have a very good idea who he is	He manaʻo maikaʻi loa koʻu ʻo wai ia
I think it will take a long time to heal	Manaʻo wau e lōʻihi ka manawa e hoʻōla ai
I can relate to that person	Hiki iaʻu ke pili i kēlā kanaka
I started to see things	Ua hoʻomaka wau e ʻike i nā mea
I couldn’t relate to his opinion	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopili me kona manaʻo
I kept the key	Ua mālama au i ke kī
The critical response was positive in nature	Ua maikaʻi ka pane koʻikoʻi i ke ʻano
I admired him and went inside	Mahalo wau iā ia a komo i loko
I hurt you, you hurt me	ʻeha wau iā ʻoe, ʻeha ʻoe iaʻu
I want to see you again	Makemake au e ʻike hou aku iā ʻoe
I saw the body before the funeral	Ua ʻike au i ke kino ma mua o ka hoʻolewa
A car drove right at my feet	Ua holo pololei kekahi kaʻa kaʻa ma koʻu wāwae
I'm just going tonight	E hele wale ana au i ka pō nei
There was a sign on that side	Ua kū iki kekahi hōʻailona ma kēlā ʻaoʻao
I had to teach him about beer	Pono wau e aʻo iā ia e pili ana i ka pia
My father is missing	Ua nalowale koʻu makuakāne
I knew it was work because the old woman heard me	Maopopo iaʻu he hana ia no ka mea ua lohe ka luahine iaʻu
The large cover promises the reader	Hoʻohiki ka uhi nui i ka mea heluhelu
I can give you whatever you want, you know	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i nā mea āu e makemake ai, ʻike ʻoe
He was an important figure in human rights	He kanaka koʻikoʻi hoʻi ʻo ia i ka poʻe hana pono kanaka
I can't tell you the exact day	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ka lā pololei
It moved slowly west and settled steadily	Ua neʻe mālie i ke komohana a hoʻonohonoho mau
I thought we were all in that problem	Ua manaʻo wau ua pau mākou i kēlā pilikia
I don’t want to do that	ʻAʻole au makemake e hana pēlā
I was almost at the door	Kokoke au ma ka puka
I know he gets a pig every year	ʻIke wau e loaʻa iā ia ka puaʻa i kēlā me kēia makahiki
A man was pointed at my head	Ua kuhikuhi ʻia kekahi kanaka i koʻu poʻo
I watched her pray	Nānā wau iā ia i kāna pule ʻana
I pulled back with a smile	Huki au i hope me ka minoʻaka
I lost a hundred pounds	Ua lilo au i hoʻokahi haneli paona
Perhaps I will forgive you	E kala mai paha au
I grabbed the moment, and twice turned on my light	Ua hopu wau i ka manawa, a hoʻoluli ʻelua i kaʻu kukui
I'm going back to my room	E hoʻi ana au i koʻu lumi
The sandwich was good	Ua maikaʻi ka sandwich
I didn’t	ʻAʻole au i hana
I decided to go out and ask mine	Ua koho wau e hele i waho e nīnau i kaʻu
I forgot the beauty of this route	Ua poina iaʻu ka nani o kēia ala
I don't think he used sex to get answers	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hoʻohana i ka moekolohe no ka loaʻa ʻana o nā pane
A cloud of dust rose from his wake	Piʻi aʻela kahi ao lepo mai kona ala ʻana mai
I think my head will probably explode	Manaʻo wau, e pahū paha koʻu poʻo
Four members of their group were killed	Ua make kekahi lālā ʻehā o kā lākou hui
I want to look death in the eye	Makemake au e nānā i ka make ma ka maka
I didn’t think he would touch me like that	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopili ʻo ia iaʻu e like me kēlā
I am in their world	Aia wau ma ko lākou honua
Voices burst with love	Pohā nā leo me ke aloha
I do this every morning	Hana wau i kēia i kēlā me kēia kakahiaka
I watched him help the old woman	Nānā wau iā ia i kona kōkua ʻana i ka luahine
I studied math and science	Aʻo wau i ka makemakika a me ka ʻepekema
I was lost for a while planning the menu	Ua nalowale au no kekahi manawa e hoʻolālā ana i ka papa kuhikuhi
I can’t be responsible for that forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuleana no ia mau loa
The obvious sign is a breathing problem	ʻO ka hōʻailona maopopo he pilikia ka hanu
And Solomon smote them there, and slew them	Hoouka aku la o Solomona ia lakou ilaila, a luku aku la ia lakou
The physical doctor can show you the cords	Hiki i ke kauka kino ke hōʻike iā ʻoe i nā kaula
I need to explain a few things to him	Pono wau e wehewehe i kekahi mau mea iā ia
I'm a different fighter	He kanaka hakakā ʻokoʻa wau
I am not an idiot and no one is here	ʻAʻole wau he naʻaupō a ʻaʻole hoʻi kekahi ma ʻaneʻi
I didn’t get that	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā
I lean against the door and close my eyes	Ke hilinaʻi nei au i ka puka puka a pani i koʻu mau maka
I want to move fast	Makemake au e neʻe wikiwiki
I moved him now	Ua hoʻoneʻe au iā ia i kēia manawa
I thought I’d post the last time we talked	Ua manaʻo wau e hoʻouna i ka manawa hope a mākou i kamaʻilio ai
I hope your family is well	Manaʻolana wau ua maikaʻi kou ʻohana
I saw a cup full of coffee	Ua ʻike au i ka ipu kofe piha
I can count his six bags on his shirt	Hiki iaʻu ke helu i kāna ʻeke ʻeono ma kona pālule
I heard a quiet call in the chambers of contemplation	Lohe au i ke kahea malie ana ma na keena o ka noonoo
I was the only woman	ʻO wau wale nō ka wahine
I think there is more	Manaʻo wau he mea hou aku
I fainted and my stomach was burning	Ua maule au a ua wela koʻu ʻōpū
I knew the brethren of prophecy in their childhood	Ua ike au i na hoahanau o ka wanana i ko lakou wa kamalii
I finished the basic dress for her jeans and shoes	Ua hoʻopau wau i ke kapa kumu no kona jeans a me nā kāmaʻa
I decided to swim at home	Ua hoʻoholo wau e ʻauʻau i ka home
I thought to myself but it was too late	Manaʻo wau iaʻu iho akā ua lohi loa
I didn’t want to see him get hurt	ʻAʻole au i makemake e ʻike iā ia e ʻeha
That song is a very good flow	He kahe maikaʻi loa kēlā mele
I turn to my right	Huli au i koʻu ʻākau
I hope you can forgive me one day	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kala mai iaʻu i kekahi lā
I know them or they know me	ʻIke wau iā lākou a ʻike paha lākou iaʻu
I got out of the car, slowly closing the door	Puka wau i waho o ke kaʻa, pani mālie i ka puka
I ask you about this	Ke ninau aku nei au ia oe no keia
At that time it was abandoned for a long time	I kēlā manawa ua haʻalele lōʻihi ʻia
I really like the educational nature of it	Nui koʻu makemake i ke ʻano hoʻonaʻauao o ia mea
I started behind the fence	Hoʻomaka wau ma hope o ka pā
I laughed and kissed her	Ua ʻakaʻaka au a honi iā ​​ia
I knew she was sad	Ua ʻike au ua kaumaha ʻo ia
I ran inside and called the neighbors	Holo au i loko a kāhea aku i nā hoalauna
I recorded a political song	Ua hoʻopaʻa wau i kahi mele politika
I started to hurt	Ua hoʻomaka wau e ʻeha
I will not lie to you	ʻAʻole wau e wahaheʻe iā ʻoe
And each piece needs to be about something	A pono kēlā me kēia ʻāpana e pili ana i kekahi mea
I kept the first message short	Ua mālama au i ka leka mua i pōkole
I really enjoyed the company, as well as the work	Ua hauʻoli loa wau i ka hui, me ka hana
I just have a question	He nīnau wale nō kaʻu
I could talk to him and everything	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia a me nā mea a pau
I feed the little ones in it	Hānai au i nā mea liʻiliʻi ma ia loko
I was waiting to meet you	Ua kali au e hālāwai me ʻoe
I sighed and put the word on my side	Ua kaniuhu au a waiho i ka ʻōlelo ma koʻu ʻaoʻao
I waited, but the car door did not open	Ua kali au, akā ʻaʻole i wehe ka puka kaʻa
I went back to the door we had left	Ua hoʻi au i ka puka a mākou i haʻalele ai
This is not a normal situation	ʻAʻole kēia he kūlana maʻamau
I remember painting well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka pena
Most of these effects are related to technology	ʻO ka nui o kēia mau hopena e pili ana i ka ʻenehana
I make them pay for it	Hoʻolilo wau iā lākou e uku no ia mea
I started to walk before him	Hoʻomaka wau e hele ma mua o ia
I can organize or work on any part of the process	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho a hana paha ma kekahi ʻāpana o ka hana
I would never wear two pieces of the same dress	ʻAʻole loa au e komo pū i ʻelua ʻāpana o ka lole like
I just know it’s not true	ʻIke wale wau ʻaʻole ʻoiaʻiʻo
Man is judged by his actions	Hoʻoholo ʻia ke kanaka ma kāna hana
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I could not see around them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a puni lākou
I said it was a disaster	Ua ʻōlelo au he pōʻino
Of course there is no real no idea	ʻO kahi pono ʻaʻohe mea maoli ʻaʻohe manaʻo
It seemed like everyone was angry at the same time	Me he mea lā ua huhū nā kānaka a pau i ka manawa hoʻokahi
A suitable gift for a princess	He makana kupono no ke alii wahine
I think he is doing well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ana ʻo ia
I really liked it	Ua makemake loa au
I look at powerful and strong women	Ke nānā nei au i nā wāhine mana a paʻa
I left the office and stayed in a hotel	Ua haʻalele au i ke keʻena a noho i kahi hōkele
I have fled, I will not return	Ua holo au, aole e hoi hou mai
I don’t love him	ʻAʻole au e aloha iā ia
I smiled and cried at the same time	Ua minoʻaka a uē au i ka manawa like
I can't stay here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi
I can't go any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou aku
No one knew the film was released	ʻAʻohe mea i ʻike ua hoʻokuʻu ʻia ke kiʻiʻoniʻoni
I drew a picture of it and everyone laughed	Ua kahakiʻi au i kahi kiʻi kiʻi e pili ana i ia mea a ʻakaʻaka pū kekahi
I will find out my reason	E ʻike au i koʻu kumu
I did not ask these things	ʻAʻole wau i nīnau i kēia mau mea
I went and turned him around	Ua hele au a hoʻohuli iā ia
It’s a very personal story	He moʻolelo pilikino loa ia
A stroke is a stroke	ʻO kahi hahau he hahau
I have a normal person to do it	He kanaka maʻamau kaʻu e hana ia
The cold has come into her	Ua holo mai ke anu i loko ona
The congregation knew and we knew	Ua ʻike ke anaina a ua ʻike mākou
I will be reckoned with the lucky ones	E helu ʻia au i waena o ka poʻe laki
I started a business	Ua hoʻomaka wau i kahi ʻoihana
I don’t have enough time to spend with him	ʻAʻole lawa koʻu manawa e hoʻolilo me ia
I was happy to see him	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
I can choose my fate	Hiki iaʻu ke koho i koʻu hopena
I went down that last step you mentioned	Ua iho au i kēlā alapiʻi hope āu i ʻōlelo ai
I have one ankle	Loa'a ia'u he ku'eku'e wāwae a ho'okahi 'ole
I don't need to talk to you	ʻAʻole pono wau e kamaʻilio pū me ʻoe
I let my hair down	Ua hoʻokuʻu wau i koʻu lauoho i lalo
I don't know if it's safe here	ʻAʻole maopopo iaʻu inā palekana ma ʻaneʻi
The body does not have to be long	ʻAʻole pono e lōʻihi ke kino
I didn’t think of myself as being kind of clear	ʻAʻole wau i manaʻo iaʻu iho he ʻano maopopo
A customer you tried to steal from	ʻO kahi mea kūʻai āu i hoʻāʻo ai e ʻaihue mai
Then I looked into the large bedroom	A laila, nānā au i loko o ka lumi moe nui
I can’t trust the man who did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i ke kanaka nāna i hana pēlā
I don't want it anymore	Aole o'u makemake hou
France was involved in maintaining the balance of power	Ua komo ʻo Farani e mālama i ke kaulike o ka mana
I don’t care when they’re all over	ʻAʻole au i manaʻo i ka wā i pau ai lākou
I have to do the editing myself	Pono wau e hana i ka hoʻoponopono ʻana iaʻu iho
I was told he was killed	Ua haʻi ʻia iaʻu ua pepehi ʻia ʻo ia
I can only imagine now	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i kēia manawa
I took your mother with me	Ua lawe au i kou makuahine me aʻu
I look out the window	Nānā wau i ka puka makani
I knew what to do to kill the character	Ua ʻike wau i ka mea e hana ai e pepehi i ke ʻano
I think there are thirty to forty horses	Manaʻo wau he kanakolu a kanahā mau lio
I have to go shopping	Pono au e hele kūʻai
I also assisted with a psychologist	Ua kōkua pū au me ka psychologist
I was very sad and angry	Nui koʻu kaumaha a huhū
I can use your guide	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kāu i alakaʻi
I love a great love affair	Aloha au i ka pili aloha nui
I sent him tonight for safety	Ua hoʻouna au iā ia i kēia pō no ka palekana
I’ll take a brief look at what we’ve learned so far	E nānā pōkole wau i nā mea a mākou i aʻo ai i kēia manawa
I turned, standing in the mirror	Huli au, e kū ana i ke aniani
At that trial they were utterly guilty	Ma ia hookolokolo ua hewa loa lakou
I always thought I would make an adjustment	Noʻonoʻo mau wau e hana i kahi hoʻoponopono
The hidden fear remained	Ua paʻa ka makaʻu huna
I think you might like it	Manaʻo wau e makemake paha ʻoe
I took care of these men	Ua mālama au i kēia mau kāne
I tried to sit up, falling back down	Ua hoʻāʻo wau e noho i luna, hāʻule hope i lalo
I can't do this right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kēia i kēia manawa
I was pleased with his face	Ua hauʻoli wau i kona helehelena
I don’t support it	ʻAʻole au i kākoʻo
I have nothing in the world to help me	ʻAʻohe aʻu mea e kōkua mai iaʻu ma ka honua
I just went with the directions	Ua hele wale au me nā kuhikuhi
I love times like this	Makemake au i nā manawa e like me kēia
I got up and ran to catch him	Kū aʻela au a holo e hopu iā ia
I struck the reject and said	Ua hahau au i ka reject a olelo aku
I thank him again for his kindness	Mahalo hou wau iā ia no kona lokomaikaʻi
I want you to help me accomplish that	Makemake au iā ʻoe e kōkua mai iaʻu e hoʻokō
I need to know what things are like	Pono wau e ʻike i ke ʻano o nā mea me ia
I need to talk to someone	Pono wau e kamaʻilio me kekahi
A few minutes later, a tall black girl responded	He mau minuke ma hope mai, ua pane mai kekahi kaikamahine ʻeleʻele lōʻihi
I showed myself, doing myself in all sorts of ways	Ua hōʻike wau iaʻu iho, e hana ana iaʻu iho ma nā ʻano āpau
I want to do the right thing	Makemake au e hana i ka mea maikaʻi
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
Fear began to swell in my stomach	Ua hoʻomaka ka ʻōhū o ka makaʻu i loko o koʻu ʻōpū
Something strange was discovered	Ua ʻike ʻia kahi mea kānalua
There will be a beautiful display	E waiho ʻia kahi hōʻike nani
I can sit by your side	Hiki iaʻu ke noho ma kou ʻaoʻao
I take it in my hands	Lawe au ma ko'u mau lima
I was in the middle of the left barracks	Aia wau ma waenakonu o ka hale paʻa hema
I wondered what he really did	Ua noʻonoʻo wau i kāna hana maoli
I love my black friends	Aloha au i koʻu mau hoa ʻeleʻele
I dared to open my eyes	Ua ʻaʻa wau e wehe i koʻu mau maka
I looked back and so did he, covering my eyes	Nānā au i hope a pēlā nō ʻo ia, e pale ana i koʻu mau maka
The train station has black walls	He mau paia ʻeleʻele ko ka wahi kaʻaahi
I buried my face in him	Ua kanu au i koʻu maka iā ia
I was not angry but embarrassed, confused	ʻAʻole au i huhū akā ua hoʻohilahila, piʻoloke
I saw that he was just standing there looking at me	Ua ʻike au e kū wale ana ʻo ia e nānā mai iaʻu
I can get a small amount	Hiki iaʻu ke loaʻa ka nui liʻiliʻi
I have to work until he comes here	Pono wau e hana a hiki mai ʻo ia ma ʻaneʻi
I want you to call	Makemake au iā ʻoe e kelepona
Fourteen is not fat, unfortunately	ʻAʻole momona ka nui ʻumikūmāhā, poino
I hope you will join us, on our side	Manaʻo wau e hui pū ʻoe me mākou, ma ko mākou ʻaoʻao
In our heads we walked the electricity without changing the instruments	Ma ko mākou mau poʻo hele mākou i ka uila me ka hoʻololi ʻole i nā mea kani
I had a light switch and it was finished	Loaʻa iaʻu kahi hoʻololi kukui a hoʻopau
I think death will always surprise us	Manaʻo wau e haʻohaʻo mau ka make iā mākou
I am ten pounds away from my one -year goal	He ʻumi paona koʻu mamao mai kaʻu pahuhopu makahiki hoʻokahi
I could see her breathing there	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ʻana ma laila
I want you to show me	Makemake au e hōʻike mai ʻoe iaʻu
I keep my things for a reason	Ke mālama nei au i kaʻu mau mea no ke kumu
I went back home to do my homework	Ua hoʻi au i ka home e hana i kaʻu haʻawina
I am the first and foremost an entrepreneur	ʻO wau ka mea mua a me ka mea nui he kanaka pāʻoihana
I can’t work with a lawyer who cheats on me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka loio nāna e hoʻopunipuni iaʻu
I will not do it again	ʻAʻole wau e hana hou aku
I clung to her and didn't want her to leave me	Ua pili au iā ia me ka makemake ʻole e haʻalele ʻo ia iaʻu
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kuʻu manamana lima
I can't explain where it came from	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe mai hea mai ia
The baby grows in the thigh over a few years	Hoʻonui ka pēpē ma ka ʻūhā i kekahi mau makahiki
I already knew what he was going to tell me	Ua ʻike mua wau i kāna mea e haʻi mai ai iaʻu
The concert was well received	Ua hookipa maikai ia ka ahamele
I am evil, as you say	He mea ʻino wau, e like me kāu e ʻōlelo nei
I want you in my corner	Makemake au iā ʻoe ma koʻu kihi
I feel the same way about you, sometimes	Ua like koʻu kaumaha iā ʻoe, i kekahi manawa
Most weapons offer a kind of firearm	Hāʻawi ka nui o nā mea kaua i kahi ʻano ahi ahi
I swallowed thinking about how he did this	Ua ale au me ka noʻonoʻo ʻana i kāna hana ʻana i kēia
I think this is even better	Ke manaʻo nei au ʻoi aku ka maikaʻi o kēia
Money can buy goods and services	Hiki i ke dala ke kuai i na waiwai a me na lawelawe
I know you have returned to join us	ʻIke wau ua hoʻi mai ʻoe e hui pū me mākou
I didn't see any signs of dogs	ʻAʻole au i ʻike i kahi hōʻailona o nā ʻīlio
I cried, and my feet stamped up and down	Uā au, a hehi koʻu mau wāwae i luna a i lalo
I was pulled out of my own house	Ua huki ʻia au i waho o koʻu hale ponoʻī
I didn’t drink much that night	ʻAʻole au i inu nui ia pō
I do not know those words	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā mau ʻōlelo
I can see that for sure	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo
Most of the construction was done with handicrafts	ʻO ka hapa nui o ke kūkulu ʻana i hana ʻia me nā mea hana lima
I feel one with the world	Manaʻo wau i ka hoʻokahi me ka honua
I have paintings here, there and everywhere	He mau wahi pena koʻu ma ʻaneʻi, ma laila a ma nā wahi a pau
I looked up to see our surroundings	Nānā wau i luna e nānā i ko mākou puni
A fearless label dedicated to the male class	ʻO kahi lepili wiwo ʻole i kumakaia i ka papa kāne
I need to stay calm now	Pono wau e noho mālie i kēia manawa
I am very happy to have this recording	Hauʻoli loa wau i ka loaʻa ʻana o kēia hoʻopaʻa ʻana
I can’t write this book	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau i kēia puke
I love him so much	Aloha nui au iā ia
I want that watch to be kept every second we get the sun	Makemake au e mālama ʻia kēlā wati i kēlā me kēia kekona e loaʻa iā mākou ka lā
I didn’t get it	ʻAʻole i loaʻa iaʻu
I can’t pull the kick starter down	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i ka mea hoʻomaka kik i lalo
I hope that’s enough	Manaʻolana wau ua lawa ia
I had an internal pain	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻeha o loko
Many died and were buried	Nui ka poʻe i make a kanu ʻia
I think you know how these things work	ʻO koʻu manaʻo, ʻike ʻoe i ka hana ʻana o kēia mau mea
I think he was in it	Manaʻo wau aia ʻo ia i loko
I left with a little pain	Hele wau me ka ʻeha iki
Some of us have been called upon to take action against them	Ua kāhea ʻia kekahi o mākou e hana kūʻē iā lākou
I was shocked by that	Pīhoihoi au i kēlā
I throw my apple in the trash	Kiola au i kaʻu ʻāpala i loko o ka ʻōpala metala
I love experiments	Aloha au i nā hoʻokolohua
I was there for five years	Ma laila au no ʻelima makahiki
He also has a good mouth	He waha maikai no hoi
It is available in print and online	Loaʻa ia ma ka paʻi a me ka pūnaewele
We hated this	Ua ʻino mākou i kēia
I did not mean to intimidate you	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻoweliweli iā ʻoe
I don't think it's possible to go the other way	Manaʻo wau ʻaʻole hiki ke hele i kekahi ala ʻē aʻe
I bit my lip, looking around at the nearby trees	Nahu au i koʻu lehelehe, nānā a puni i nā kumulāʻau kokoke
I fell in love with them all	Ua hāʻule nui au no lākou a pau
I want to try new things	Makemake au e ho'āʻo i nā mea hou
I have won some, but not many	Ua lanakila au i kekahi, aole nae he nui
It was a time of punishment	He manawa hoʻopaʻi ʻia
I didn't know what he was worried about	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e hopohopo nei
I put it on the swimming stick	Ua kau au ma luna o ke koʻokoʻo ʻauʻau
I could see the light at the back of the tunnel	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mālamalama ma ka hope o ka tunnel
I could see the heat growing on my face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ka wela ma koʻu alo
I want real friends out of my stuff	Makemake au i nā hoaaloha ʻoiaʻiʻo ma waho o kaʻu mea
The fresh evening air hit him nicely in the face	Ua paʻi maikaʻi ka ea ahiahi hou iā ia i ka maka
I was missing for three days	Ua nalowale au i ʻekolu lā
Some time later, his eyes closed and opened again	I kekahi manawa ma hope, ua pani kona mau maka a hāmama hou
A terrible man was running with him	E holo pu ana kekahi kanaka weliweli me ia
I could be back in half an hour	Hiki iaʻu ke hoʻi mai i ka hapalua hola aʻe
I want to do something	Makemake au e hana i kekahi mea
I would recommend this team to everyone	E paipai wau i kēia hui i nā mea a pau
I was more afraid of what he had built	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu i kāna mea i kūkulu ai
A voice came from his right	He leo mai kona ʻākau mai
I immediately knew it was my turn to escape	Ua ʻike koke wau ʻo koʻu manawa kēia e pakele ai
I waited for an answer	Ua kali au i ka pane
I had a good time getting to see the place	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa maikaʻi e ʻike ai i ia wahi
I am satisfied physically, but not mentally	Ua māʻona au ma ke kino, ʻaʻole naʻe i ka noʻonoʻo
I can’t wait to leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻalele
I hesitated, then removed the glove	Ua kānalua au, a laila wehe i ka mīkina lima
I go about once a week	Hele au ma kahi o hoʻokahi manawa i ka pule
I have no idea what to think with a baby	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e manaʻo ai me kahi pēpē
I can't see the other locks everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā laka ʻē aʻe ma nā wahi āpau
I looked, trying to calm my heart	Nana aku au, e hoao ana e hoolohi i ko'u puuwai
I was going crazy with a problem	E hele pupule ana au me ka pilikia
I will sing with strength and heart	E hīmeni au me ka ikaika a me ka naʻau
I could not show any signs of weakness	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i nā hōʻailona o ka nāwaliwali
I'll invite him in and join him in the meal	E kono au iā ia i loko a hui pū i ka ʻai
I hold the gun	Paʻa wau i ka pū
I want to throw myself into his arms	Makemake au e kiola iaʻu iho i loko o kona mau lima
I can't hear him breathing	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā ia e hanu ana
I know you better than you know yourself	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ʻoe ma mua o kou ʻike iā ʻoe iho
I put butter on it and chewed	Kau wau i ka pata ma luna a nahu
Your name and future are in his hands	Aia kou inoa a me ka wā e hiki mai ana i kona lima
Care was taken to protect the women from smoking	Ua mālama nui ʻia ka mālama ʻana i nā wahine mai ka puhi ʻana
I tried his phone and left a message	Ua hoʻāʻo au i kāna kelepona a waiho i kahi leka
I married someone with a different dress	Ua mare au i kekahi me ka lole okoa
I want to spend some time on it	Makemake au e hoʻolilo i kekahi manawa ma ia mea
I need to say more	Pono wau i ʻōlelo hou
I owe you to come clean	Ua aie au ia oe e hele maemae mai
I was in the kitchen, and heard voices	Aia wau ma ka lumi kuke, a lohe i nā leo
I didn’t struggle in the dark	ʻAʻole au i hakakā i ka pōʻeleʻele kolo
I want you to study the scriptures	Makemake au iā ʻoe e aʻo i ka palapala hemolele
I hope you two meet	Manaʻo wau e hui ʻolua
I knew something was missing	Ua maopopo iaʻu ua nalowale kekahi mea
I watched him stop at the steering wheel	Nānā au iā ia i kona kū ʻana ma ka hoʻokele
I would like to know what kind of luggage you are carrying	Makemake au e ʻike i ke ʻano o ka ukana āu e lawe nei
I'm going to buy my ticket	Hele au e kūʻai i kaʻu tiketi
I turn my attention to my partner	Huli au i koʻu manaʻo i koʻu hoa
I don’t know the whole school about this	ʻAʻole wau e ʻike i ke kula holoʻokoʻa e pili ana i kēia
There was a smile on his face	Ua ʻike ʻia ka minoʻaka ma kona mau maka
I have sand all around	He one ko'u a puni
I handed over my papers this morning	Hāʻawi wau i kaʻu mau pepa i kēia kakahiaka
I did it because he betrayed me	Ua hana au ia mea no kona kumakaia ia'u
I no longer pressed the pillow over my ears	ʻAʻole au i kaomi hou i ka uluna ma luna o koʻu mau pepeiao
I found it interesting	Ua ʻike au i ka hana hoihoi
I have no idea he is alive	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ola ana
I always kept this feeling to myself	Ua mālama mau wau i kēia manaʻo iaʻu iho
I missed him	Ua minamina au iā ia
I'm watching this morning	Ke nānā nei au i kēia kakahiaka
I did the same thing over and over again	Ua hana like wau i kēlā manawa me kēia manawa
I like the idea of ​​a safe country	Makemake au i ka manaʻo o ka ʻāina palekana
I knew where to find it	Ua maopopo iaʻu kahi e loaʻa ai iaʻu
I don’t want to stop learning	ʻAʻole au makemake e hoʻōki i ke aʻo ʻana
I am in the right	Eia au ma ka pono
I ran the candidacy race	Ua hee au i ka heihei moho
I don’t think so very well	ʻAʻole maikaʻi loa koʻu manaʻo
I liked that dress, though	Ua makemake au i kēlā lole, akā
I went as if it wasn't him	Ua hele au me he mea lā ʻaʻole ia
I had seen that kind of dialect before	Ua ʻike mua au i kēlā ʻano dialect
I turn to find myself in bed alone	Huli au e ʻike iaʻu iho ma kahi moe wale nō
It’s a stereotype	ʻO kahi stereotype
I don't know if he really understood	ʻAʻole maopopo iaʻu inā maopopo maoli ʻo ia
Thick dirt covered everything	Ua uhi ka lepo mānoanoa i nā mea a pau
I think that's what you're doing	Manaʻo wau i kāu mea e hana nei
I hope you read it all carefully	Manaʻo wau e heluhelu pono ʻoe ia mea a pau
Hardy won the meeting	Ua lanakila ʻo Hardy i ka hālāwai
I have to take the bullet	Pono wau e lawe i ka pōkā
I do not know the address of this house	ʻAʻole au i ʻike i ka helu wahi o kēia hale
I hope we can try, you know	Manaʻolana wau hiki iā mākou ke hoʻāʻo, ʻike ʻoe
I come in many ways	Hele mai au ma nā ʻano he nui
I couldn’t take care of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
I think it’s a wash	Manaʻo wau he holoi
I took good care of him	Ua mālama pono au iā ia
Closer to that than the others	ʻOi aku ka kokoke i kēlā ma mua o nā mea ʻē aʻe
The destruction of the world	Ka luku ana o ke ao nei
A door opened and they went	Ua puka mai kekahi puka a hele aku la lakou
I have to stay here tonight	Pono wau e noho ma ʻaneʻi i kēia pō
The voice of a young man rose above the others	Piʻi aʻela ka leo o kahi ʻōpio ma luna o nā mea ʻē aʻe
It’s a big mistake	He kuhi hewa nui
I have a problem with this	He pilikia koʻu i kēia
I always ask myself how religion can be harmful	Ke nīnau mau nei au iaʻu iho pehea e hana ʻino ai ka hoʻomana
I saw him with both my eyes	Ua ʻike au iā ia me koʻu mau maka ʻelua
The ship had a full double	He papalua piha ko ka moku
I think that's what he did	Manaʻo wau ʻo ia kāna hana
I don't want you to fall	ʻAʻole oʻu makemake e hāʻule ʻoe
I think the robbery came as a surprise	Manaʻo wau ua hiki mai ka pōā me he mea lā
The shooter disappeared in the fog	Ua nalo ka mea pana i ka noe
I put my hand on my side	Hoʻokuʻu wau i kuʻu lima ma koʻu ʻaoʻao
I think he liked it this way	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia ma kēia ʻano
I slept with my friends	Ua moe au me ko'u mau hoa
A few seconds passed, but he was not seen	Ua hala kekahi mau kekona, ʻaʻole ʻo ia i ʻike ʻia
I believe in the equal rights of women	Ke manaʻoʻiʻo nei au i nā pono kaulike o nā wahine
I can’t hold back anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou
I need to say it right away	Pono wau i ʻōlelo koke aku
I can find a place to stay	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi e noho ai
I can’t take that away from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā mea mai ona aku
I put my hands up to give	Kau wau i koʻu mau lima i luna i ka hāʻawi ʻana
I demanded it a long time ago	Ua koi au iā ia i kahi manawa lōʻihi ma mua
I felt a quick appreciation for his work	Ua ʻike au i ka wikiwiki o ka mahalo no kāna hana
I hope we practice again	Manaʻolana wau e hoʻomaʻamaʻa hou mākou
I was very happy at home	Ua hauʻoli loa au ma ka home
I didn’t know they did much	ʻAʻole au i ʻike ua hana nui lākou
However, I have no idea about him	Akā naʻe, ʻaʻohe oʻu manaʻo iā ia
I can access my email	Hiki iaʻu ke komo i kaʻu leka uila
I ran back to the front of the store	Holo hou au i mua o ka hale kūʻai
I have brought you some presents	Ua lawe mai au ia oe i kekahi mau makana
Some boxes have keys	He mau kī ko kekahi pahu pahu
I had a problem with that from the beginning	He pilikia koʻu me kēlā mai ka hale hoʻomaka
I can't answer that	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i kēlā
I fell down to the solid ground below	Ua hāʻule au i lalo i ke kahua paʻa ma lalo
I would like some fresh air	Makemake au i kahi ea hou
I tried to think with him myself	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo me ia iaʻu iho
Then I play good father	A laila hoʻokani wau i ka makua kāne maikaʻi
I want experienced warriors	Makemake au i mau koa ʻike
I believe in you and so do you	Manaʻoʻiʻo wau iā ʻoe a pēlā pū kekahi
I was easy on something	Ua maʻalahi wau i kekahi mea
I fell face down first	Ua hina mua au i ka maka
I had a hard time wanting to make a new book	Ua pilikia au i ka makemake e hana i kekahi puke hou
The man's voice sounded in denial	Kani ka leo o ke kanaka me ka hoole
I don’t look like me in this dress	ʻAʻole wau i like me aʻu i kēia lole
I mean, part of not telling your parents	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ka ʻāpana o ka haʻi ʻole ʻana i kou mau mākua
I can see my breath in the moonlight	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu hanu i ka mālamalama o ka mahina
I followed them inside	Ua hahai au iā lākou i loko
It’s even harder now	Ua ʻoi aku ka paʻakikī o kēia manawa
I can't think of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
The same gray shirts are used for street games	Hoʻohana ʻia nā pālule hina like no nā pāʻani alanui
I get paid from sports this week	Loaʻa iaʻu ka uku mai ka hana haʻuki i kēia pule
But two can play this game	Akā hiki i ʻelua ke pāʻani i kēia pāʻani
I need to hear everything	Pono wau e lohe i nā mea a pau
I know you went a long way	ʻIke wau ua hele nui ʻoe
I need something better than that	Pono wau i kahi mea maikaʻi ma mua o kēlā
They also released a board game	Ua hoʻokuʻu pū lākou i kahi pāʻani papa
I can go on my own	Hiki iaʻu ke hele ma koʻu iho
Basic ideas are included	Ua hoʻokomo ʻia nā manaʻo kumu
I'm going up to my room	E piʻi ana au i koʻu lumi
I run my fingers over it and pick it up	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma luna o ia mea a ʻohi
I wonder how he takes that idea	Manaʻo wau pehea ʻo ia e lawe ai i kēlā manaʻo
I can't say, I can't cry	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo, ʻaʻole hiki ke uē
I kind of know him	ʻAno ʻike wau iā ia
I didn’t really understand what he was capable of	ʻAʻole au i hoʻomaopopo pono i kāna mea hiki
My hair is my beauty	ʻO koʻu lauoho koʻu nani
I can fully control my magic now	Hiki iaʻu ke hoʻomalu piha i kaʻu kilokilo i kēia manawa
I fear that they will disappear from our world	Ke hopohopo nei au e nalowale ana lākou mai ko kākou honua aku
I ran it for the first time yesterday	Ua holo au ia no ka manawa mua i nehinei
I think they fit well	Manaʻo wau ua kau maikaʻi lākou
I’m studying a writing course	Ke aʻo nei au i ka papa hana palapala
A song echoed in his head	Ua hoʻōho kahi mele ma kona poʻo
I think the law is stupid	Manaʻo wau he lapuwale ke kānāwai
I can't believe you did this for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻoe i kēia noʻu
I know there is a problem	Maopopo iaʻu aia ka pilikia
I would never think of you that way	ʻAʻole loa wau e noʻonoʻo iā ʻoe pēlā
I did not search	ʻAʻole au i huli
I go to my morning classes	Hele au i kaʻu mau papa kakahiaka
I have to be patient	Pono wau e hoʻomanawanui
I recommend the product and the customer	Paipai wau i ka huahana a me ka mea kūʻai aku
I see there are some distant cats	ʻIke au aia kekahi mau pōpoki mamao
I will take care of him	E mālama au iā ia
I had never seen this before	ʻAʻole au i ʻike i kēia ma mua
I want to play with it	Makemake au e pāʻani me ia
I don’t think he will disappear like that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e nalowale e like me ia
I want to know about it and things	Makemake wau e ʻike e pili ana i ia mea a me nā mea
I have a lot of respect for farming life	Nui ko'u mahalo i ke ola mahiai
I had a vision last night	He hihio ka'u i ka po nei
I heard my kids cry and ran down the stairs	Lohe au i kaʻu mau keiki e uē a holo i lalo o ke alapiʻi
I wish it were better editing	Makemake wau i ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻoponopono ʻana
I think they are tired now	ʻO koʻu manaʻo, ua luhi lākou i kēia manawa
I didn't know it was so bad	ʻAʻole au i ʻike he ʻino loa
I didn’t tell him, not really	ʻAʻole wau i haʻi iā ia, ʻaʻole maoli
I left his will	Ua waiho au i kona makemake
I became a new member of the community	Ua lilo au i lālā hou o ke kaiāulu
I didn’t have time to think about anything	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai i kekahi mea
I plan to leave on holiday if you can	Manaʻo wau e haʻalele i ka lā hoʻomaha inā hiki iā ʻoe
I looked for something precious	Ua nana aku au i mea makamae
I was washed away with intent	Ua holoi ʻia au me ka manaʻo
I can’t imagine living a day without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e ola ana i hoʻokahi lā me ka ʻole o ia
I wept until nightfall	Uwe au, a hiki i ka pō
I’m talking about nuclear destruction in my life	Ke kamaʻilio nei au i ka luku nuklea i koʻu ola
I get in my car	Hele au i koʻu kaʻa
I believe in everything	Ke manaʻoʻiʻo nei au i nā mea a pau
And that was very exciting	A hauʻoli loa kēlā
I didn’t want to be good	ʻAʻole au i makemake e maikaʻi
It should appear from a boot up menu	Pono e puka mai kahi papa kuhikuhi boot up
His life was a long -winded murder	ʻO kona ola he pepehi kanaka lōʻihi
I stayed at home and studied	Noho au ma ka hale a aʻo
I think the balance of our school is right	Manaʻo wau ua kūpono ke kaulike o kā mākou kula
I wish we could go to sleep somewhere	Makemake wau e hele mākou e moe i kahi
I am coming up with great effort	Ke pii nei au me ka hooikaika nui
I will not quarrel with the spirit of the past for him	ʻAʻole au e hakakā me ka ʻuhane o ka wā kahiko nona
I got my card and it wasn’t there	Ua kiʻi au i kaʻu kāleka a ʻaʻole i laila
Now I don’t have to worry anymore	I kēia manawa ʻaʻole au e hopohopo hou
I did not know that you hated me	ʻAʻole au i ʻike ua inaina mai ʻoe iaʻu
I know what his body looks like	Ua ike au i ke ano o kona kino
I want to do it myself	Makemake au e hana ia mea ia'u iho
I am satisfied that he left	Ua māʻona au i kona haʻalele ʻana
I think twice	Manaʻo wau i nā manawa lua
I want you to be my wife one day	Makemake au e lilo ʻoe i wahine naʻu i kekahi lā
I took one foot, stepped forward, and landed on my foot	Haʻi au i hoʻokahi kapuaʻi, hele i mua, a pae i kaʻu kapuaʻi
I chose to leave them	Ua koho au e haʻalele iā lākou
I promise to hide	Ke hoʻohiki nei au e hūnā
He remained silent during the trial	Ua noho hāmau ʻo ia i ka wā hoʻokolokolo
Not currently published	ʻAʻole paʻi ʻia i kēia manawa
I could see my hands were back on his hands	ʻIke au ua hoʻi koʻu mau lima ma luna o kona mau lima
I'm glad you consider me a friend	Ua hauʻoli wau i kou manaʻo ʻana iaʻu he hoaaloha
B did, and looked at where he had been taken	Ua hana ʻo B, a nānā i kahi i lawe ai iā ia
I don't have time to tell the gentleman	Aohe o'u manawa e hai aku ai i ke keonimana
I couldn’t see what he had in his hands	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kāna mea i loko o kona mau lima
I named the four continuums	Ua kapa aku au i nā mea hoʻomau ʻehā
I have to stop you from going to tomorrow	Pono wau e hooki iā ʻoe mai ka hele ʻana i ka pōpopo
I heard the sound like a door opening and closing	Ua lohe au i ke kani ʻana me he puka hāmama a pani
I was afraid of you before, one day	Ua makaʻu wau iā ʻoe ma mua, i kekahi lā
I also learned that he did not have any brothers or sisters	Ua aʻo nō hoʻi au ʻaʻohe ona kaikunāne a kaikuahine
A large number of subjects were taught	Ua aʻo ʻia kekahi helu nui ma kekahi mau kumuhana
I couldn’t sleep in my bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe ma koʻu wahi moe
The goal must be action	Pono ka pahuhopu i ka hana
I’m trying to hide that	Ke ho'āʻo nei au e hūnā i kēlā
I have some thoughts for you	He mau manaʻo koʻu iā ʻoe
I didn't have to let him drive	ʻAʻole pono wau i ʻae iā ia e hoʻokele
I find myself in a large kitchen	ʻIke wau iaʻu iho i loko o kahi lumi kuke nui
I wouldn't be complete without him	ʻAʻole paʻa wau me ka ʻole o ia
I explained it to you	Ua wehewehe au ia oe
I threw my head back in laughter	Ua kiola hou au i koʻu poʻo i ka ʻakaʻaka
God rests his merciful soul	Hoomaha ke Akua i kona uhane aloha
A lush sea is the walker	ʻO kahi kai momona ka mea hele wāwae
I swear there’s an insult to me	Hoʻohiki wau aia ka hōʻino iaʻu
He just listened to his own voice	Ua hoʻolohe wale ʻo ia i kona leo ponoʻī
I don't think well of you	ʻAʻole wau i manaʻo maikaʻi iā ʻoe
I looked at him, and he was worried	Nānā wau iā ia, a ua hopohopo ʻo ia
I couldn't hear the voices or move around the other room	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i nā leo a i ʻole ka neʻe ʻana ma ka lumi ʻē aʻe
I looked up in amazement	Nana aku la au me ke kahaha
I can’t believe time has flown so fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua holo wikiwiki ka manawa
I hope so	Manaʻolana wau ʻo ia nō
I decided to change the mindset	Ua hoʻoholo wau e hoʻololi i ke akamai
I don’t know what the top teams mean	ʻAʻole maopopo iaʻu ka manaʻo o nā hui kiʻekiʻe
I forgot the child	Ua poina au i ke keiki
I have a good friend	He hoaaloha maikaʻi koʻu
I hold on, pulling the image into my mind	Hoʻopaʻa wau, huki i ke kiʻi i loko o koʻu noʻonoʻo
I have never had any other experience like that	ʻAʻole au i loaʻa i kahi ʻike ʻē aʻe e like me ia
I can't deny that he was right	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole ua pololei ʻo ia
I want to explain a few things	Makemake au e wehewehe i kekahi mau mea
I read about your problem in the newspaper	Ua heluhelu au e pili ana i kou pilikia ma ka nupepa
I am more than a man, just like you	ʻO wau ma mua o ke kanaka, e like me ʻoe
I have strengthened myself	Ua hooikaika au ia'u iho
I know everything about his life	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i kona ola
I will not let you go in this	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu iā ʻoe i kēia
I love the fun of dancing and parties	Makemake au i ka hauʻoli o ka hula a me nā pāʻina
A toast to our family’s struggle	He toast i ka paio o ko makou ohana
I can’t wait to go	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hele
I see how hard this is for you	ʻIke wau i ka paʻakikī o kēia iā ʻoe
I worked hard and I won	Ua hana nui au a ua lanakila au
I tried to keep the equipment different	Ua ho'āʻo wau e mālama i ka lako like ʻole
I can’t hold back anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou
He also contributed a goal in the game	Ua kōkua pū ʻo ia i kahi pahuhopu i ka pāʻani
I smiled with renewed embarrassment	Ua minoʻaka au me ka hilahila hou
I can say you are lucky	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ua laki ʻoe
I have no pen left, myself	ʻAʻohe aʻu peni i koe, ʻo wau iho
I wrote an article about this	Ua kākau wau i kahi ʻatikala e pili ana i kēia
I like those topics and everything about them	Makemake au i ia mau kumuhana a me nā mea a pau e pili ana iā lākou
I wanted to know what he really meant	Ua makemake au e ʻike i kona manaʻo maoli
I invited you with the hope that we might be happy in the group	Ua kono au iā ʻoe me ka manaʻo e hauʻoli paha kāua i ka hui
Six people were injured in the city	ʻEono mau kānaka i ʻeha ma ke kūlanakauhale
I can't see what they mean	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou ʻano
There was a song, a dance, and a magician	He mele, he hula, a he kupua
I hope for the best	Manaʻolana wau i nā mea maikaʻi
I like this kind of person more	ʻOi aku koʻu makemake i kēia ʻano kanaka
I have to prepare myself	Pono wau e hoʻomākaukau iaʻu iho
I missed a game to come here to vote tomorrow	Ua hala iaʻu kahi pāʻani e hele mai i ʻaneʻi e koho balota i ka lā ʻapōpō
I started teaching him	Ua hoʻomaka wau e aʻo iā ia
I cannot allow them to kill my own people	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e pepehi i koʻu poʻe ponoʻī
I got the dress	Ua loaʻa iaʻu ka lole
His mind was fixed	Ua hoʻopaʻa ʻia kona manaʻo
I hated myself for admitting it	Ua inaina wau iaʻu iho no ka ʻae ʻana iā ia
I went into his hospital room to tell him	Ua hele au i loko o kona keʻena haukapila e haʻi iā ia
I know you are not dead	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe i make
I want to know how the money is used	Makemake au e ʻike pehea e hoʻohana ʻia ai ke kālā
I understand now	Ua maopopo iaʻu i kēia manawa
I almost jumped down the road again	Kokoke au e lele hou i ke alanui
I can't tell anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kekahi
The salt was hard	Ua paʻakikī ka paʻakai
I have to explain to you	Pono wau e wehewehe iā ʻoe
I hope to tell him some good news	Manaʻolana wau e haʻi aku iā ia i kekahi nūhou maikaʻi
I like this rock but casual dress	Makemake au i kēia pōhaku akā ʻaʻahu maʻamau
I went back, went straight ahead of him	Ua hoʻi au, hele pololei ma mua o ia
I was gripped by anger and guilt	Ua paʻa wau i ka huhū a me ka hewa
I want to know everything, to understand everything	Makemake au e ʻike i nā mea a pau, e hoʻomaopopo i nā mea a pau
He installed a new aliʻi aliʻi	Ua hoʻokumu ʻo ia i aliʻi aliʻi hou
I think it’s just an idea	Manaʻo wau he manaʻo wale nō
I wash my forehead with my fingers	Holoi au i koʻu lae me koʻu mau manamana lima
I want to go swimming	Makemake au e hele i ka ʻauʻau kai
Easy fever and quick healing	ʻO ke kuni maʻalahi a me ka hoʻōla wikiwiki
I love my job but sometimes I get tired	Makemake au i kaʻu ʻoihana akā i kekahi manawa ua luhi
I fell and broke my neck	Hāʻule au a haki koʻu ʻāʻī
I should not have asked you to associate with him	ʻAʻole pono wau i noi iā ʻoe e launa pū me ia
I am a master	He haku haku au
I always need help	Makemake au i kōkua mau
A small purchase might be good	Maikaʻi paha kahi kūʻai liʻiliʻi
I didn't want to know who he was	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo wai ʻo ia
I looked outside and saw that the sun was going down	Nānā wau i waho a ʻike wau e nalo mau ana ka lā
I didn’t have the floor of the house	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka papahele o ka hale
If I were angry with those people	Ina ua huhu au i kela mau kanaka
I can’t go on forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau mau
I can handle things better than ever before	Hiki iaʻu ke mālama i nā mea i ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka wā ma mua
I can't imagine how you can help me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e hiki ai iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu
The agricultural industry is much more prosperous	ʻO ka ʻoihana mahiʻai ʻoi aku ka holomua
I think he likes the idea	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ka manaʻo
I thought about it and let him go	Ua noʻonoʻo wau a hoʻokuʻu iā ia
I was a mother over thirty years of age	He makuahine au ma mua o kanakolu makahiki
Maybe I forgot here	Ua poina paha iaʻu ma ʻaneʻi
I can't access my social accounts	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i kaʻu mau moʻokāki kaiapili
I will put to shame the proud	E hoohilahila au i ka poe haaheo
I can't remember where	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i hea
They have a whole bodyguard	He kiaʻi holoʻokoʻa o lākou
I tried to read his style	Ua hoʻāʻo wau e heluhelu i kāna ʻano
I don’t need to push	ʻAʻole pono wau i ka hoʻoikaika ʻana
I think everything is possible	Manaʻo wau hiki i nā mea a pau
I have to think about myself	Pono wau e noʻonoʻo pono iaʻu iho
I will not only dare to do evil	ʻAʻole wau e koa wale i ka ʻino
I have to follow this	Pono wau e hahai i kēia
I want to believe him	Makemake au e manaʻoʻiʻo iā ia
The story is very good	Maikaʻi loa ka moʻolelo
I thought of a smart guy watching	Ua noʻonoʻo wau i kekahi kanaka akamai e nānā ana
I eat leaves and grass	ʻAi au i ka lau a me ka mauʻu
I wish you well on your journey	Makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi ma kāu huakaʻi
I looked closely at his side	Nānā nui au ma kona ʻaoʻao
I don’t know what to think of him	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e manaʻo ai iā ia
I know my brother has a problem	ʻIke wau he pilikia koʻu kaikunāne
I didn’t want to miss that phone call	ʻAʻole au i makemake e hala i kēlā kelepona
I have a very short time	He manawa pōkole loa koʻu
I need to tell you something about myself	Pono wau e haʻi iā ʻoe i kekahi mea e pili ana iaʻu iho
I look at other things	Nānā wau i nā mea ʻē aʻe
I did not see a yellow key bag	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻeke kī melemele
I would say this is planted here	E ʻōlelo wau ua kanu ʻia kēia ma ʻaneʻi
I can imagine you and your animated works	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ʻoe a me kāu mau hana animated
I was very happy with the idea	Ua hauʻoli loa au i ka manaʻo
The stone was taken by canoe to the floating harbor	Lawe ʻia ka pōhaku e ka waʻa i ke awa lana
He was a good boy and he had little time for himself now	He keikikāne maikaʻi ʻaʻole liʻiliʻi ka manawa nona i kēia manawa
I have another request	He noi ʻē kaʻu
I laughed and agreed with him	Ua ʻakaʻaka wau a ʻae aku me ia
He really stood out because of the darkness	Kū maoli ʻo ia ma muli o ka ʻeleʻele
I remember the runner with me wearing the same things	Hoʻomanaʻo au i ka mea holo me aʻu e ʻaʻahu ana i nā mea like
I can escape and start a new life	Hiki iaʻu ke pakele a hoʻomaka i kahi ola hou
I knew it couldn't be as easy as it seemed	Ua ʻike wau ʻaʻole hiki ke maʻalahi e like me ka mea i ʻike ʻia
I looked out the kitchen door	Nānā au i waho o ka puka kīhini
I was happy to have a team	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o kahi hui
I need to finish some work	Pono au e hoʻopau i kekahi hana
Someone dropped your paycheck	Ua hāʻule kekahi kanaka i kāu uku uku
I thought of throwing myself out the window	Manaʻo wau e hoʻolei iaʻu iho i waho o ka puka aniani
It’s a mysterious, or even real, familiar thing	He mea pohihihi, a he ʻoiaʻiʻo maoli paha, he mea i kamaʻāina
I need you to join me on this	Pono au e hui pū ʻoe me aʻu ma kēia
A single trial was used	Ua hoʻohana ʻia kahi hoʻokolokolo hoʻokahi
I cried until I got home	Ua uē au a hiki i ka home
I shouldn’t have taken this on you	ʻAʻole pono wau i lawe i kēia ma luna ou
I knew that was a terrible request	Ua maopopo iaʻu he noi weliweli kēlā
He has a long interest in comedy	Ua lōʻihi kona hoihoi i ka hana hoʻomākeʻaka
I am like a corpse	Ua like au me he kupapau
Greetings to you friends	Aloha oe e na makamaka
My face was covered with a torn piece of clothing	Ua paʻa koʻu maka i kahi ʻāpana lole hili ʻia
I have set mine all around	Ua kau wau i ka'u a puni ia
The body collapsed again after dark	Ua hāʻule hou ke kino ma hope i ka pōʻeleʻele
I thought so	Ua manaʻo wau ʻo ia nō
I like this here	Makemake au i kēia ma ʻaneʻi
I made the right choice to do	Ua koho pololei wau e hana
I paid eleven hundred dollars for it	Ua uku au i ʻumikumamākahi haneli kālā no ia mea
I need to read the book now!	Pono wau e heluhelu i ka puke i kēia manawa!
I know what will happen to him	ʻIke wau i ka mea e hiki mai ana iā ia
I had to look terrible, but he kept a straight face	Pono wau e nānā weliweli, akā mālama ʻo ia i kahi helehelena pololei
It was a very good memory	He hoʻomanaʻo maikaʻi loa
I went to watch from the door	Hele au e kiai mai ka puka mai
There are a wide variety of popular properties	Loaʻa kahi ʻano nui o nā waiwai kaulana
I hope it helps someone	Manaʻo wau e kōkua ia i kekahi
I ended the year in the same way	Ua hoʻopau wau i ka makahiki ma ke ʻano like
I want to go out and see for myself	Makemake au e hele i waho e ʻike noʻu iho
I put my eyes on my hands and cried	Hoʻokuʻu au i kuʻu maka i kuʻu mau lima a uē
I will keep that in my files	E mālama au i kēlā i kaʻu mau faila
Slightly separate from my make-up	Hoʻokaʻawale iki mai koʻu make-up
I started to love that	Ua hoʻomaka wau e aloha i kēlā
I have a lot of bells in my ears	Nui kaʻu mau bele ma koʻu mau pepeiao
I always see this	ʻIke mau wau i kēia
My word is true	Ua paʻa koʻu ʻōlelo
I'm building some systems right now	Ke kūkulu nei au i kekahi mau pūnaewele i kēia manawa
I can’t tell you an exact verse	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kahi paukū pololei
I don’t use the show	ʻAʻole au e hoʻohana i ka hōʻike
I think you might like it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke makemake
I knew he was talking to me	Ua ʻike au e kamaʻilio mai ana ʻo ia iaʻu
I had to quit smoking first	Ua pono au e haalele i ka puhi paka ma mua
I have an idea for that boy	He manaʻo koʻu no kēlā keikikāne
A small tourist attraction was destroyed	Ua ʻānaʻi ʻia kahi mākaʻikaʻi liʻiliʻi
I was more alert	Ua ʻoi aku koʻu makaʻala
I told a neighbor about my calling	Ua haʻi wau i kahi hoalauna e pili ana i koʻu kāhea ʻana
He demands your respect	Ke koi nei ʻo ia i kou mahalo
I could smell blood by the smell	Ua ʻike au ma ka ʻala he koko
The change of car is allowed in the city	Ua ʻae ʻia ka hoʻololi ʻana i ke kaʻa kaʻa ma ke kūlanakauhale
I'll consider that	E noʻonoʻo wau i kēlā
I knew what they were doing	Ua maopopo iaʻu ka mea a lākou e hana nei
I doubt, though, that is the case	Ke kānalua nei naʻe au, ʻo ia ka hihia
I wash my hands	Holoi au i koʻu mau lima
I could run west then	Hiki ia'u ke holo i ke komohana ia manawa
I hope you come up on stage and have fun	Manaʻo wau e piʻi ʻoe i ke kahua a hauʻoli
I have an experience in physical activity and rehabilitation	Loaʻa iaʻu kahi ʻike ma ka ʻōlelo kuhikuhi hoʻoikaika kino a me ka hoʻoponopono hou ʻana
I jumped back and closed them	Lele au i hope a pani iā ​​lākou
I didn’t want to do it again	ʻAʻole au i makemake e hana hou
I hope to see you tomorrow	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe i ka lā ʻapōpō
In the end, I had to burn them for fire	I ka hopena, pono wau e puhi iā lākou no ke ahi
I love them both	Aloha au iā lāua ʻelua
I swear it won’t be long	Hoʻohiki wau ʻaʻole e liʻuliʻu
I have a bag of books	Loaʻa iaʻu kahi ʻeke puke
I’ll take it for my summer vacation next year	E lawe au ia no kaʻu hoʻomaha kauwela i kēia makahiki aʻe
I didn’t want this to end badly	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau ʻino kēia
I saw something her husband did not know	ʻIke au i kekahi mea i ʻike ʻole ʻia e kāna kāne
I didn’t go to work	ʻAʻole au i hele e hana
I agree with your opinion	ʻAe wau i kou manaʻo
I always do strange things and I am ignorant	Ke hana mau nei au i nā mea ʻē a naʻaupō
I am responsible for my own house	ʻO wau ke kuleana ma koʻu hale
I ordered a really good drink	Ua hoʻoponopono wau i kahi inu maikaʻi loa
I can see you looking at me all the time	Hiki iaʻu ke ʻike i kou nānā ʻana mai iaʻu i ka manawa a pau
There is only one love of the wolf	Hookahi wale no aloha o ka iliohae
I learned to hate my eyes, my height, my voice	Ua aʻo wau e inaina i koʻu mau maka, koʻu kiʻekiʻe, koʻu leo
I don’t think there will be much accomplishment from those conversations	ʻAʻole wau e manaʻo e hoʻokō nui mai kēlā mau kamaʻilio
I think it’s always a problem	Manaʻo wau he pilikia mau ʻo ia
I’ve been looking forward to this all week	Ua kakali au i kēia i ka pule holoʻokoʻa
I lived for Him alone	Ua ola au nona wale no
I did this to test you	Ua hana au pela no ka hoao ana ia oe
One hand lifts his head	Hāpai kekahi lima i kona poʻo
I got the money from my treasury	Ua loaʻa iaʻu ke kālā mai kaʻu waihona
The interest was closed	Ua pani ʻia ka mea hoihoi
I don’t like this problem, either	ʻAʻole like koʻu makemake i kēia pilikia, e like me ia
I can lose those eyes	Hiki iaʻu ke nalowale i kēlā mau maka
I have a deadline	Loaʻa iaʻu ka lā palena manawa
I can’t lead a real life	ʻAʻole hiki iaʻu ke alakaʻi ola maoli
I could see a golf cart running in front of us	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi kaʻa kolepa e holo ana i mua o mākou
I did not do it for you	ʻAʻole wau i hana iā ʻoe
I also didn’t learn to drive	ʻAʻole hoʻi au i aʻo i ka hoʻokele kaʻa
I stopped to say hello, and we talked briefly	Ua kū wau e ʻōlelo aloha, a kamaʻilio pōkole mākou
I just pulled you from under him	Ua huki wale au iā ʻoe mai lalo ona
A substitute section	He pauku pani
I want your cock in me right now	Makemake au i kāu moa i loko oʻu i kēia manawa
I’m very happy to be here and feel good	Hauʻoli loa wau i koʻu hele ʻana ma ʻaneʻi a hoʻomaikaʻi maikaʻi
I can see the road through the window	Hiki iaʻu ke ʻike i ke alanui ma ka puka makani
I think how much he saw them	Manaʻo wau i ka nui o kāna ʻike ʻana iā lākou
I see why you liked dinner before	ʻIke wau i ke kumu āu i makemake ai i ka ʻaina ahiahi ma mua
I really enjoyed this cowboy	Ua hauʻoli loa au i kēia paniolo
I always order from that place	Ke kauoha mau nei au mai ia wahi
I can’t believe that happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēlā
I decided to act like a dream	Ua hoʻoholo wau e hana me he moeʻuhane
I am sorry to say that they are true	Minamina wau i ka ʻōlelo ʻana he ʻoiaʻiʻo lākou
I woke up in the morning with a cold	Ala au i ke kakahiaka me ke anu
I burst into tears	Ua pohā au i ka hou
I want you to come back to the game	Makemake au iā ʻoe e hoʻi i ka pāʻani
Cooks its first two seasons	Kuke i kona mau kau mua ʻelua
I know what he is asking	ʻIke wau i kāna mea e nīnau nei
I want to keep that promise, love	Makemake au e mālama i kēlā ʻōlelo hoʻohiki, e ke aloha
I asked him why we were down	Ua nīnau au iā ia no ke aha mākou i lalo ai
A kind of foreigner	He ʻano kamaʻāina ʻē
I could spend the whole day here	Hiki iaʻu ke hoʻopau i ka lā a pau ma ʻaneʻi
It’s a terrifying story that intimidates readers	He moʻolelo weliweli e hoʻoweliweli i ka poʻe heluhelu
I end my thoughts	Hoʻopau wau i koʻu mau manaʻo
I looked slowly	Nānā mālie wau
I could see him from the window	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia mai ka puka aniani
I am not myself	ʻAʻole wau iaʻu iho
A nurse and an organizer met	Ua hālāwai kekahi kahu hānai a me kahi mea hoʻonohonoho
I was not allowed in other places before	ʻAʻole au i ʻae ʻia ma nā wahi ʻē aʻe ma mua
I love biting laughter	Aloha au i ka nahu ʻakaʻaka
I know you can't believe your eyes	ʻIke wau, ʻaʻole hiki iā ʻoukou ke manaʻoʻiʻo i ko ʻoukou mau maka
One word was held in silence	Ua paʻa kekahi huaʻōlelo i ka mālie
I have to teach him as soon as possible	Pono au e ao aku iā ia i ka hikiwawe loa
I think it’s because they don’t pay	Manaʻo wau no ka mea ʻaʻole lākou i uku
I follow calendar dates	Ke hahai nei au i nā lā kalena
I have to stay in power	Pono wau e noho i ka mana
I moved slowly to the south	Neʻe mālie au i ka hema
Everything runs from there	Holo nā mea a pau mai laila mai
I didn’t want to search too much	ʻAʻole au i makemake e ʻimi nui loa
I do not agree with all the words	ʻAʻole loa wau i ʻae i ka ʻōlelo a pau
I rolled one and we all burned	Olokaʻi au i hoʻokahi a puhi mākou a pau
There are seven windows running through each wall	ʻEhiku puka makani e holo ana ma kēlā me kēia pā
I can't do that to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā me ʻoe
I looked at the whole situation	Nānā wau i ke kūlana holoʻokoʻa
I started taking pictures last year	Ua hoʻomaka wau e kiʻi i nā kiʻi i ka makahiki i hala
I can see or hear thoughts sometimes	Hiki iaʻu ke ʻike a lohe paha i nā manaʻo i kekahi manawa
I really hated that man	Inaina loa au i kela kanaka
I am truly sorry for your loss	Minamina maoli au no kou poho
I spent three days in the hospital	Noho au i ʻekolu lā ma ka haukapila
I can’t be myself into adultery	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo iaʻu iho e moe kolohe
I shot him with this gun	Ua pana au iā ia me kēia pū
I want to go there	Makemake au e hele i laila
I liked everything about him	Ua makemake au i nā mea a pau e pili ana iā ia
I didn’t want to get in touch with him and say	ʻAʻole wau i makemake e launa pū me ia me ka ʻōlelo ʻana
I don’t buy fish anymore	ʻAʻole au i kūʻai hou i ka iʻa
I couldn’t believe how lucky I was	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu pōmaikaʻi
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
He put a secret hand on hers	Kau ka lima malū ma kona lima
I know little of your family status	ʻIke liʻiliʻi wau i kou kūlana ʻohana
All four can go to war	Hiki i nā mea ʻehā ke hele i ke kaua
I need to know how to get there	Pono wau e ʻike pehea i hiki ai i laila
I have the same problem as women	Loaʻa iaʻu ka pilikia like me nā wahine
W where he wants to go	W ma kahi āna e makemake ai e hele
I have to do all the big things	Pono wau e hana i nā mea nui a pau
I can listen to music with the right voice	Hiki iaʻu ke hoʻolohe i ke mele me ka leo kūpono
I decided not to tell her	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e haʻi aku iā ia
I can almost see them, as you say	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, e like me kāu e ʻōlelo nei
I just want to be comfortable	Makemake wale au e ʻoluʻolu
I did not force you	ʻAʻole wau i koi ikaika iā ʻoe
I’m trying to plan a few things	Ke ho'āʻo nei au e hoʻolālā i kekahi mau mea
I looked at the housewife	Nānā au i ka wahine hana hale
I am guilty of that	Ua hewa wau no ia mea
I sell your product in hours, not days	Ke kūʻai aku nei au i kāu huahana i nā hola, ʻaʻole i nā lā
I really took it seriously	Ua lawe maoli au iā ia me ka maikaʻi
I began to faint and weak	Ua hoʻomaka wau e maule a nāwaliwali
I think heʻs going to see you again	Manaʻo wau e hele ana ʻo ia e ʻike hou iā ʻoe
I told him later	Ua haʻi hope wau iā ia
A reasonable way to take his measurements	ʻO kahi ala kūpono e lawe ai i kāna ana
He was seen in six playoff games	Ua ʻike ʻia ʻo ia i nā pāʻani playoff ʻeono
He chose to take his own life	Ua koho ʻo ia e lawe i kona ola ponoʻī
I looked at myself	Nana iho au ia'u iho
I would never agree then	ʻAʻole loa au e ʻae i kēlā manawa
I saw his eyes that night	Ua ʻike au i kona mau maka i kēlā pō
I had to grab my ticket before we could park	Pono wau e hopu i kaʻu tiketi ma mua o ka hiki ʻana iā mākou ke kau
I, on the other hand, have nothing to lose	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ʻaʻohe mea e nalowale
I can see your anger	Hiki iaʻu ke ʻike i kou huhū
A different background law	He aʻo ʻokoʻa kānāwai hope
I guarantee you do a good job with people	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au e hana ʻoe i ka ʻoihana maikaʻi me nā kānaka
I felt like I had been arrested	Ua like au me ka hopuia
I know a lot	Nui koʻu ʻike
Johnson is a third away	Aia ʻo Johnson ma kahi hapakolu mamao
Both paths are sent in the standard definition	Hoʻouna ʻia nā ala ʻelua ma ka wehewehe maʻamau
Most of them were on the front page	Ua ʻaoʻao mua ka hapa nui o lākou
I think you men are talking to your wives	Manaʻo wau e kamaʻilio ana ʻoukou nā kāne me kā ʻoukou wahine
I think the timing is the same	Manaʻo wau ua like ka manawa
I lost the fight	Ua eo au i ka hakaka
I think it’s a moment of triumph	Manaʻo wau i kahi manawa o ka lanakila lanakila
I can enjoy cooking without the oven	Hiki iaʻu ke leʻaleʻa i ka kuke ʻana me ka umu ʻole
I am eleven years old	He ʻumikūmākahi oʻu mau makahiki
I looked at him for a little while for curiosity	Ua nānā au iā ia no kahi manawa liʻiliʻi no ka hoihoi
I know you're skeptical	Ua maopopo iaʻu ua kānalua ʻoe
I have no intention of giving him my life story	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hāʻawi iā ia i koʻu moʻolelo ola
There is life that is lived and lost	He ola i ola a nalowale
A fragrance of delicious flowers that flew in the sky	He ʻala o nā pua ʻono i lele i ka lewa
I did some research on this	Ua hana au i kekahi noiʻi no kēia
Another image moved from the shadows	Ua neʻe kekahi kiʻi mai ka malu
I was afraid he would hit me	Ua makaʻu loa au o paʻi ʻo ia
I could not escape the grip of the forest around me	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i ka paʻa ʻana o ka nahele a puni iaʻu
I rejoiced at his anger	Ua hauʻoli wau i kona huhū
I like green things	Makemake au i nā mea uliuli
I had it once and only once	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi manawa a hoʻokahi manawa wale nō
I thought maybe	Ua manaʻo paha wau
The same things are seen before	ʻIke ʻia nā mea like ma mua
Let me give you a simple example	E hāʻawi wau iā ʻoe i kahi laʻana maʻalahi
I have an entire chapter dedicated to my activities	Ua loaʻa iaʻu kahi mokuna holoʻokoʻa i hoʻolaʻa ʻia no kaʻu mau hana
Thank you for your friend	Mahalo iā ʻoe no kou hoaloha
I give them another good look	Hāʻawi wau iā lākou i kahi nānā maikaʻi ʻē aʻe
I hope you will join me there	Manaʻo wau e hui pū ʻoe me aʻu ma laila
A rolled piece of plastic	He ʻāpana plastik i ʻōwili ʻia
No one would talk to me like that	ʻAʻohe kanaka e kamaʻilio mai iaʻu pēlā
I am hungry today for some reason	Ua pololi au i keia la no kekahi kumu
A woman was hurt when she hit the light	Ua ʻeha kekahi wahine i ka hahau ʻana i ke kukui
I knew what the ship could do	Ua maopopo iaʻu ka mea hiki i ka moku
I didn’t want to be surprised	ʻAʻole au i makemake e hoʻohuoi
I need to rest	Pono au e hoʻomaha
I had a laugh	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻakaʻaka
Nothing is known about him	ʻAʻohe mea i ʻike hou ʻia nona
But I didn’t go deep	ʻAʻole naʻe au i noho hohonu
I told him you knew him	Ua haʻi aku au iā ia ua ʻike ʻoe iā ia
It makes me very sorry	He minamina nui iaʻu
I do not know what they are looking for	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea a lākou e ʻimi nei
I wanted to give up everything	Ua makemake au e haʻalele i nā mea a pau
I had no plans, and now he knows that	ʻAʻohe oʻu hoʻolālā, a i kēia manawa ua ʻike ʻo ia i kēlā
I heard someone shouting for someone	Lohe au i kekahi e walaau ana no kekahi
I was introduced to a very safe man	Ua hoʻolauna ʻia au i kahi kanaka palekana loa
I dreamed my dreams	Ua moeʻuhane au i kaʻu mau moeʻuhane
These branches have six members	He ʻeono lālā o kēia mau lālā
I did not tell you my true nature	ʻAʻole au i haʻi aku i koʻu ʻano maoli
It is a question of faith	He nīnau no ka manaʻoʻiʻo
I live in six or seven quarters	Noho au i ʻeono a ʻehiku ʻāpana paha
I didn’t want to know his thoughts	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kona mau manaʻo
I was scared and he wasn't right	Ua weliweli wau a ʻaʻole pono ʻo ia
I look at where my feet need to be	Nānā au i kahi e pono ai koʻu mau wāwae
I thought I would eat it myself	Ua manaʻo wau e ʻai iaʻu iho
I think he could see the fear in my eyes	Manaʻo wau ua hiki iā ia ke ʻike i ka makaʻu i koʻu mau maka
It’s a new kind of conversational show	He ʻano hōʻike kamaʻilio hou
I can tell him everything	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i nā mea a pau
I seek evil	Ke ʻimi nei au i ka ʻinoʻino
I understand how lust can motivate a person	Maopopo iaʻu pehea e hiki ai i ke kuko ke hoʻoikaika i ke kanaka
I want to see what they do	Makemake au e ʻike i kā lākou hana
I wanted to leave here soon	Ua makemake au e haʻalele koke i ʻaneʻi
I wanted to mourn for myself	Ua makemake au e kanikau ia'u iho
I removed the black hat from the pen	Wehe au i ka pāpale ʻeleʻele mai ka peni
I strongly believe that if you think small, you will be small	Ke manaʻoʻiʻo nui nei au inā he liʻiliʻi kou manaʻo, e liʻiliʻi ʻoe
I see a little bit after that	ʻIke liʻiliʻi wau ma hope o kēlā
I love the written word	Aloha au i ka ʻōlelo i kākau ʻia
I allowed him to search	Ua ʻae au iā ia e ʻimi
I like all of them, really	Makemake au i kā lākou mau mea a pau, ʻoiaʻiʻo
I think she probably cried	Manaʻo wau ua uē paha
I had that thousand -dollar bond, but it was still there	Loaʻa iaʻu kēlā palapala hoʻopaʻa kaukani kālā, akā ʻo ia nō
I think we’ll watch for almost an hour	Manaʻo wau e nānā mākou a kokoke i hoʻokahi hola
I leave progress, but seek the good	Haʻalele au i ka holomua, akā e ʻimi i ka maikaʻi
I told him he was an actor	Ua haʻi aku au iā ia he mea hana keaka
I can’t hear you normally in your room	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe maʻamau i loko o kou lumi
I want to come and see you	Ua makemake au e hele mai e ike ia oe
I can be really comforted	Hiki iaʻu ke hōʻoluʻolu maoli
I had to use hard work and it worked	Pono wau e hoʻohana i nā hana koʻikoʻi a ua hana
A new girl was working in the back of the room	E hana ana kekahi kaikamahine hou ma hope o ke keena
I’m up there and I’ll stay that way	Aia wau ma luna a e noho au pēlā
I couldn’t move and my arms and legs were hot	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe a wela koʻu mau lima a me nā wāwae
I was tempted to just tell her to forget	Ua hoʻowalewale ʻia au e ʻōlelo wale iā ia e poina
I have to ask the man about it	Pono wau e nīnau i ke kanaka no ia mea
I do the pile work every week	Hana wau i ka hana puʻu i kēlā me kēia pule
I really wanted to meet them	Ua makemake maoli au e hui me lakou
The charge was fired all over his body to escape him	Ua kī ʻia ka hoʻopiʻi a puni kona kino e pakele ai iā ia
I will lead you away as captives	E alakai aku au ia oukou ma ke ano he mau pio
I looked around for a clue	Nānā au a puni no kahi hōʻailona
I love being here, safe from the wild sea	Aloha au ma ʻaneʻi, palekana mai ke kai hihiu
I must have noticed your weakness	Ua ʻike paha wau i kou nāwaliwali
I did some work on developing the training files	Ua hana wau i kekahi hana ma ka hoʻomohala ʻana i nā faila hoʻomaʻamaʻa
I will never forget my father calling me names	ʻAʻole au e poina i koʻu makuakāne e kāhea mai iaʻu i nā inoa
I knew my face and it had nothing to do with it	Ua ʻike au i koʻu helehelena a ʻaʻohe mea e pili ana
I couldn’t stand that kind of confusion	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kēlā ʻano huikau
I laughed at his concern for his old wife	ʻakaʻaka au i kona hopohopo no kāna wahine kahiko
I like him all around	Makemake au iā ia a puni
I ran out of the way	Holo aku au ma waho o ke ala
I have to do that for me	Pono wau e hana pēlā noʻu
Stories with different numbers	Nā moʻolelo me ka helu ʻokoʻa
I wonder if anyone can answer my question above	Manaʻo wau inā hiki i kekahi ke pane i kaʻu nīnau ma luna
I told you yesterday	Ua haʻi aku au iā ʻoe i nehinei
I saw that the water was blue	Ua ʻike au he polū ka wai
I refused to live with my parents	Ua hōʻole au e noho me koʻu mau mākua
I almost did not know	Aneane au i ike ole
I don't think you can blame them	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohewa iā lākou
I looked in the mirror, it wasn't too bad	Nānā wau i ke aniani, ʻaʻole ʻino loa
I looked at him intently	Nānā pono aku au iā ia
I'll start it tomorrow	E hoʻomaka wau iā ia i ka lā ʻapōpō
I got a divorce and left	Ua loaʻa iaʻu kahi oki male a haʻalele
I answered every question to the best of my ability	Ua pane au i kēlā me kēia nīnau i koʻu hiki
I closed my eyes, increasing my focus on the pin	Ua pani au i koʻu mau maka, e hoʻonui ana i koʻu manaʻo i ka pine
I did my job, he did his	Hana wau i kaʻu hana, hana ʻo ia i kāna
I can see how that would be a problem	Hiki iaʻu ke ʻike pehea e pilikia ai kēlā
I want to find a good good husband	Makemake au e ʻimi i kahi kāne maikaʻi maikaʻi
There is a sense of safety and security	Loaʻa ka manaʻo o ka palekana a me ka palekana
I can tell you have done great things	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo ua hana ʻoe i nā mea nui
I improve every day	Ke hoʻomaikaʻi nei au i kēlā me kēia lā
I put my foot back down to the ground	Hoʻihoʻi au i koʻu wāwae i lalo i ka honua
I let go of the words	Hoʻokuʻu wau i nā huaʻōlelo
Some students mourned	Ua kanikau kekahi mau haumana
Jones had little influence with the provincial government	Ua liʻiliʻi ka mana o Jones me ke aupuni panalāʻau
I have a question here	He nīnau kaʻu ma ʻaneʻi
I knew and he knew	Ua maopopo iaʻu a ua ʻike ʻo ia
I can get all kinds of flags in any size	Hiki iaʻu ke loaʻa nā ʻano hae i kēlā me kēia nui
I remember some of that dream many years ago	Hoʻomanaʻo wau i kekahi o ia moeʻuhane i nā makahiki he nui aku nei
I lifted my shirt to reveal my thigh	Hāpai au i koʻu kapa e hōʻike i koʻu ʻūhā
I grieved in silence	Ua kaumaha au me ka hāmau
I trembled at the thought	Haalulu au i ka manao
I know you are different	Ua maopopo ia'u he mea okoa no oe
I want to continue to fix that	Makemake au e hoʻomau i ka hoʻoponopono ʻana i kēlā
I have come to tell you my sad news	Ua hele mai nei au e hai aku ia oe i ka'u lono kaumaha
I will fetch him	Na'u no e kii iaia
I wrote a book to improve yourself	Ua kākau wau i puke no ka hoʻomaikaʻi ʻana iā ʻoe iho
I could have forgotten all the things that had to be done	Ua hiki ia'u ke hoopoina i na mea a pau e pono ke hana
I have this feeling all the time	Ua loaʻa iaʻu kēia manaʻo i nā manawa a pau
A large black dog looked at me from a nearby driveway	Ua nānā mai kekahi ʻīlio ʻeleʻele nui iaʻu mai kahi ala kaʻa kokoke
I don’t need to know that	ʻAʻole pono wau e ʻike i kēlā
The world does not save a history of its own	ʻAʻole hoʻopakele ka honua i kahi moʻolelo ponoʻī
I think we’re all the same at times	Manaʻo wau ua like mākou a pau i kekahi manawa
But I did not complain	ʻAʻole naʻe au i ʻōhumu
The weapons are given to them	Hāʻawi ʻia ka lihi e nā mea kaua
The rule is simple	Ua maʻalahi ka loina
I saw it behind one ear	Ua ʻike au ma hope o kekahi pepeiao
It’s just a story	He moʻolelo wale nō ia
I looked at him with my eyes	Nana aku la au ia ia me ka maka
There used to be a purple red door	He puka poni ʻulaʻula ma mua
I took another deep breath	Lawe hou au i ka hanu hohonu
I know what he wants	ʻIke wau i kāna mea e makemake ai
I knew the people around me	Ua ʻike au i ka poʻe a puni iaʻu
I have to try to understand	Pono wau e ho'āʻo e hoʻomaopopo
I knew things were pretty good in fact	Ua ʻike au ua maikaʻi loa nā mea i ka ʻoiaʻiʻo
The third flower is gone	Ua hala ka pua ʻekolu
I may be lying to myself	He wahahee paha au ia'u iho
I think our paths will stand again	Manaʻo wau e kū hou ko kāua mau ala
I am a god, I am bleeding	He akua au, ke kahe nei ke koko
A minute later, she saw him on the street	He minuke ma hope mai, ʻike ʻo ia iā ia ma ke alanui
He slender ratio	He slender ratio
I had trouble approaching anyone because of it	Ua pilikia wau i ka hoʻokokoke ʻana i kekahi ma muli o ia
I knew there was more	Ua maopopo iaʻu he mea hou aku
I did not sleep that night	ʻAʻole au i hiamoe i kēlā pō
I decided to leave him and put him to sleep	Ua hoʻoholo wau e haʻalele iā ia a waiho iā ia e hiamoe
I could not have improved	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi hou aku
An answer was received regarding this	Ua loaʻa kahi pane e pili ana i kēia
He can kick well	Hiki iā ia ke kīkē maikaʻi
I jumped to swim	Lele au i ka ʻauʻau
I want to be honest	Makemake au e ʻōlelo pololei
I was the one who witnessed these events that gave this report	ʻO wau ka mea i ʻike i kēia mau hanana i hāʻawi i kēia hōʻike
I can't tell if he's here or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā aia ʻo ia ma ʻaneʻi a ʻaʻole paha
It was a long journey, a few days out, a few days gone by	He huakaʻi lōʻihi, he mau lā i waho, he mau lā i hala
I thought she might cry	Manaʻo wau e uē paha ʻo ia
I knew he was just going crazy for me	Ua maopopo iaʻu ʻo kona hele ʻana wale nō i mea pupule iaʻu
It was a valley about eight feet	He āwāwa ma kahi o ʻewalu kapuaʻi
I think he wants to see me	Manaʻo wau e makemake ʻo ia e ʻike iaʻu
I could see he was coming back	Hiki iaʻu ke ʻike e hoʻi mai ana ʻo ia
Just a few words	He mau hua'ōlelo wale nō
I started walking in the trees	Hoʻomaka wau e hele i nā kumulāʻau
I looked at him for a long time without saying a word	Ua nānā au iā ia no ka manawa lōʻihi me ka ʻōlelo ʻole
My head immediately shook	Luliluli koke koʻu poʻo
I knew it was something	Ua maopopo iaʻu he mea ia
I see his sore eyes	Ke ike nei au i kona mau maka eha
I must have seen him floating	Ua ʻike paha au iā ia e lana ana
I wandered off the ship	Ua auwana au i ka moku
I got my first treatment after half a year	Ua loaʻa iaʻu kaʻu lapaʻau mua ma hope o ka hapalua makahiki
You just know he loves you	Ua ʻike wale ʻoe makemake ʻo ia iā ʻoe
I have to go back next week	Pono au e hoʻi i kēia pule aʻe
They won us over well	Ua lanakila maikaʻi lākou iā mākou
I want you to look at me	Makemake au e nānā mai ʻoe iaʻu
I need to inform my farmer partner	Pono wau e hoʻokaʻaʻike i koʻu hoa mahiʻai
I just want to be betrayed	Makemake wale au i ke kumakaia
I couldn’t breathe anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu hou
I have everything and nothing at the same time	Loaʻa iaʻu nā mea āpau a ʻaʻohe mea i ka manawa like
I turned my head and looked up	Huli au i koʻu poʻo a nānā i luna
I thought it would increase	Ua manaʻo wau e hoʻonui
I want to watch a movie at the same time	Makemake au e nānā i ke kīwī i ka manawa like
I didn’t keep it the best way	ʻAʻole wau i mālama i ke ala maikaʻi loa
I don’t think we’re going to take on a super guy	ʻAʻole wau i manaʻo e lawe mākou i kahi kanaka super
I left town in search of answers	Ua haʻalele au i ke kūlanakauhale no ka ʻimi ʻana i nā pane
I felt the weight of grief	Ua ʻike au i ke kaumaha o ke kaumaha
I know we know you	Ua maopopo iaʻu e ʻike mākou iā ʻoe
I can see the cold rain on my face	ʻIke wau i ka ua anuanu ma koʻu alo
I just sit and write	Noho wale au a kākau
I have been given everything all my life	Ua hāʻawiʻia iaʻu nā mea a pau i koʻu ola a pau
I knew they wanted to buy me	Ua ʻike au ua manaʻo lākou e kūʻai mai iaʻu
I love you so much	Nui koʻu aloha iā ʻoe
I think this is helpful	Manaʻo wau he mea kōkua kēia
I got some fresh air and some exercise	Ua loaʻa iaʻu kahi ea hou a me kekahi hoʻoikaika kino
I did not see him come very close	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hoʻokokoke loa mai
I'm going to take it	ʻOkuʻu ʻalu ki heʻene ʻave
And it was very insane	A he pupule loa
I looked for my husband and he was not there	Ua ʻimi au i kaʻu kāne a ʻaʻole ʻo ia ma laila
I let go of my thigh to hit his	Hoʻokuʻu au i koʻu ʻūhā e paʻi i kona
They are, however, the same in most respects	Ua like nō naʻe me lākou ma ka hapa nui o nā hiʻohiʻona
I would swallow every now and then with him, on my heels	E ale au i kēlā me kēia manawa me ia, ma luna o nā kuʻekuʻe wāwae
I’m not going to stay a minute outside	ʻAʻole wau e noho i hoʻokahi minute ma waho
I asked them to pray with me	Ua noi au iā lākou e pule pū me aʻu
I didn’t look up when he caught my eye	ʻAʻole au i nānā aku i kona wā i hopu ai i koʻu maka
I want to fall for this guy	Makemake au e hāʻule i kēia kanaka
I couldn’t stop my hands from shaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka haʻalulu ʻana o koʻu mau lima
I got it right away	Ua loaʻa koke iaʻu
I will not take it	ʻAʻole wau e lawe
Case closed, no questions asked	He hihia i pani ʻia, ʻaʻohe nīnau i nīnau ʻia
I can’t wait to be a new student	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lilo i haumāna hou
I kind of remember this when I was a kid	ʻAno hoʻomanaʻo wau i kēia i koʻu wā kamaliʻi
I was about to meet an old man	Aneane au e halawai me kekahi elemakule
I have never done anything to harm you	ʻAʻole loa wau i hana i kekahi mea e hoʻopōʻino iā ʻoe
I call them lightning but they are more than that	Kāhea wau iā lākou he uila akā ʻoi aku lākou ma mua o kēlā
I didn’t think much of the truth	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i ka ʻoiaʻiʻo
I was very happy that they did	Ua hauʻoli loa au i kā lākou hana ʻana pēlā
I already knew the answer to my question	Ua ʻike mua wau i ka pane o kaʻu nīnau
I have to go, take care of yourself	Pono wau e hele, e mālama ʻoe iā ʻoe iho
I need you to accept your missionary, your teacher	Pono wau iā ʻoe e ʻae i kāu misionari, kāu kumu
I forgot to water them	Poina au i ka wai ia lakou
And that is a sin	A ʻo ia ka hana hewa
I have something else	Loaʻa iaʻu kaʻu mea ʻē aʻe
I will email you the link	E leka uila wau iā ʻoe i ka loulou
The drug relieves symptoms	Hoʻopili ka lāʻau i nā hōʻailona
I left a comment on the table and left	Ua haʻalele au i kahi ʻōlelo ma luna o ka pākaukau a hele aku
I think that’s part of it	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia kekahi hapa
I wanted to save	Ua makemake au e mālama
I see his daughter in the yards	ʻIke au i kāna kaikamahine i nā iwilei
I can’t wait to finish	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻopau
I wanted to stay in that store	Ua makemake au e noho ma ia hale kūʻai
I can’t remember when he met her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona hālāwai ʻana me ia
I think he is innocent	Manaʻo wau he hala ʻole ʻo ia
I need to rest a little	Pono wau e hoʻomaha iki
I saw that face	Ua ʻike au i kēlā helehelena
I was able to stand for a drink	Ua hiki iaʻu ke kū i kahi inu
I fought for air but I couldn’t pull it	Ua hakakā au no ka ea akā ʻaʻole hiki iaʻu ke huki
I speak in tongues all the time	ʻŌlelo wau ma nā ʻōlelo ʻē i nā manawa a pau
I will not go back	ʻAʻole au e hoʻi i hope
I want to start my life with you, right now	Makemake au e hoʻomaka i koʻu ola me ʻoe, i kēia manawa
I remember him from the party	Hoʻomanaʻo wau iā ia mai ka pāʻina
I wondered if something had worked	Ua noʻonoʻo wau inā ua hana kekahi mea
I can and I overcome this	Hiki iaʻu a lanakila wau i kēia
I just beat people	Ua hahau wale au i kanaka
There are no three options	ʻAʻohe koho ʻekolu
I was told not to say anything	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu ʻaʻole e ʻōlelo i kekahi mea
It is a place where no man can enter	He wahi e komo ole ai ke kanaka
I looked at him without breathing	Nānā wau iā ia me ka hanu ʻole
They can do a lot of good	Hiki iā lākou ke hana i kahi mea maikaʻi
I knew he was there listening	Ua maopopo iaʻu aia ʻo ia ma laila e hoʻolohe ana
The agreement included an invitation to spring training	Ua komo i loko o ka ʻaelike kahi kono i ka hoʻomaʻamaʻa puna
I want to cry, kind of weird	Makemake au e uē, ʻano ʻē
I was very relaxed	Ua hoʻomaha loa au
I swear to you he will never leave you	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe ʻaʻole ʻo ia e haʻalele iā ʻoe
I can't get you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ʻoe
I went about five	Hele au ma kahi o ʻelima
I told you to be careful with him	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e makaʻala me ia
The spear flew about two feet in front of him	Ua lele ka ihe ma kahi o ʻelua kapuaʻi ma mua ona
I didn’t tell him about myself, nothing really	ʻAʻole wau i haʻi iā ia noʻu iho, ʻaʻohe mea maoli
I have to tell you now	Pono wau e haʻi iā ʻoe i kēia manawa
I almost told her to go ahead, they wouldn't show up	Ua ʻaneʻane wau e ʻōlelo iā ia e hele i mua, ʻaʻole lākou e hōʻike
I didn't mean to wake you up	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻāla iā ʻoe
I ran quickly to the bay	Holo wikiwiki au i ke kai kūʻono
I did not come here	ʻAʻole au i hele mai ma ʻaneʻi
I have to run the race	Pono wau e holo i ka holo
I want you to escape the pain	Ua makemake au e hala ʻoe i ka ʻeha
I know we were supposed to get together	ʻIke wau ua manaʻo ʻia mākou e hui pū
I think he was one of us	Manaʻo wau ʻo ia kekahi o mākou
I looked down into his eyes	Nānā au i lalo i kona mau maka
I shrugged a little	Ua ʻohi iki au i koʻu poʻohiwi
I forgot to tell	Ua poina iaʻu e haʻi
I could see the sun high in the sky	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lā kiʻekiʻe i ka lewa
I like him as a friend	Makemake au iā ia ma ke ʻano he hoaaloha
There was a tremor in the room as they entered	Ua hāʻule ka haʻalulu ma luna o ka lumi i ko lākou komo ʻana
I can't explain what you did to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kāu mea i hana mai ai iaʻu
Dawn confirmed this measurement	Ua hōʻoia ʻo Dawn i kēia ana
I called three times yesterday	ʻEkolu koʻu kelepona ʻana i nehinei
I kept that to myself	Ua mālama au i kēlā iaʻu iho
I knew where he was going	Ua ʻike au i hea ʻo ia e hele ai
I shouldn't have done that to you tonight	ʻAʻole pono wau i hana iā ʻoe i kēia pō
I want to watch my daughter grow	Makemake au e nānā i ka ulu ʻana o kaʻu kaikamahine
I can’t lift a finger	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i kahi manamana lima
I have some more questions	He mau nīnau hou kaʻu
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I enjoyed reading about my family history	Ua makemake au i ka heluhelu ʻana e pili ana i koʻu moʻolelo ʻohana
A small fireplace near the far fence provided a welcoming warmth	ʻO kahi kapuahi liʻiliʻi ma kahi kokoke i ka pā mamao i hāʻawi i ka mehana hoʻokipa
I think it’s a first penny	Manaʻo wau he peni mua
I couldn’t breathe or think or move	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a noʻonoʻo a neʻe paha
I think he knew what was going on	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i ka mea e pili ana
I have to go first	Pono wau e hele mua
The solid apple floated on top	Ua lana ka ʻāpala paʻa ma luna
I kept a big secret from the company	Ua mālama au i kahi mea huna nui mai ka hui
That is, one cannot function without the other	ʻO ia hoʻi, ʻaʻole hiki i kekahi ke hana me ka ʻole o kekahi
A long winter was awaited	Ua kali ʻia kahi hoʻoilo lōʻihi
I don't have a big bag	ʻAʻohe oʻu ʻeke nui
I really thought you were angry	Ua manao maoli au e huhu ana oe
I don't want you to be hurt like that	ʻAʻole au i makemake e ʻeha ʻoe pēlā
I think he will return to terror	Manaʻo wau e hoʻi hou ʻo ia i ka weliweli
I don't think you grew up knowing your power	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i ulu me ka ʻike i kou mana
I didn’t care for the rest of the team	ʻAʻole au i mālama i ke koena o ka hui
I think of him walking into me	Manaʻo wau i kona hele ʻana i loko oʻu
I cried and drank and felt sorry for myself	Uwe au a inu a minamina iaʻu iho
I immediately ordered the book and received it	Ua kauoha koke au i ka puke a loaa
I remember the announcement about the show	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻolaha e pili ana i ka hōʻike
I told them I wasn't happy with the situation	Ua haʻi aku au iā lākou ʻaʻole i ʻoluʻolu i nā kūlana
I helped to put the dirt on myself	Ua kōkua au e hoʻokomo i ka lepo iaʻu iho
I sent him there	Ua hoʻouna au iā ia i laila
I am afraid to follow me	Makaʻu wau e hahai mai iaʻu
A post donation screen will be required	E koi ʻia kahi pale lāʻau hāʻawi post
I don’t have an answer, for myself	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi pane, noʻu iho
I give this girl a chance to live	Hāʻawi wau i kēia kaikamahine i mea e ola ai
I hope to add a lot of things to the site	Manaʻo wau e hoʻohui i nā mea he nui i ka pūnaewele
They married ten days later	Ua male lāua he ʻumi lā ma hope
I didn’t have to go to my pastor for help	ʻAʻole pono wau i hele i koʻu kahuna pule no ke kōkua
I was the only one for the night	ʻO wau wale nō kāna no ka pō
I plan to write a chapter today	Manaʻo wau e kākau i kekahi mokuna i kēia lā
I have to leave a little	Pono au e haʻalele iki
I'm glad you came with me	Hauʻoli wau i kou hele pū ʻana me aʻu
No major casualties were reported in the state	ʻAʻohe pōʻino nui i hōʻike ʻia ma ka mokuʻāina
I don’t think it’s going to be fun	ʻAʻole oʻu manaʻo e ʻoluʻolu
I nodded and left	Kuno aku au a hele aku la
It moves, up and left	He neʻe, i luna a i ka hema
I just stuck with it all these years after they stopped	Hoʻopili wale wau i kēia mau makahiki ma hope o ko lākou hoʻōki ʻana
I can revoke my consent at any time	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kaʻu ʻae i kēlā me kēia manawa
I was worried about my family	Aia au me ka hopohopo no koʻu ʻohana
I'm glad you came	Hauʻoli wau i kou hiki ʻana mai
I want to tell you there is another way	Makemake wau e haʻi iā ʻoe aia kekahi ala ʻē aʻe
I dance around the idea	Hula au a puni ka manaʻo
I know that's the place	ʻIke wau ʻo ia ka wahi
The bad feeling was a little less	Ua emi iki ka manao ino
I'm trying to wake you up	Ke ho'āʻo nei au e hoʻāla iā ʻoe
I didn’t start my first drink	ʻAʻole wau i hoʻomaka i kaʻu inu mua
I think their focus is on their trap door	Manaʻo wau ua pili ko lākou manaʻo i ko lākou puka pahele
I will encourage you friends	E paipai au iā ʻoe i nā hoaaloha
I also enjoy working with sick children	Ua ʻoluʻolu hoʻi au i ka hana ʻana me nā keiki maʻi
The wall was popular with sailors	Ua kaulana ka pā i nā luina
A friend always with him	He hoaaloha i mau me ia
I am strong enough to save you	Ua ikaika au i mea e ola ai kaua
I look at the other corners where I stand	Ke nānā nei au i nā kihi ʻē aʻe e kū nei iaʻu
I could see the water growing on my forehead	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ka wai ma koʻu lae
I collected some money that way	Ua ohi au i kekahi mau dala ma ia ala
I need another hour	Pono au i kahi hola hou
I know what you mean	ʻIke wau i kāu mea i ʻōlelo ai
I followed after him	Ua hahai au mahope ona
I like the print	Ua makemake au i ka paʻi
Only senior executives knew the full programs	ʻO nā luna kiʻekiʻe wale nō i ʻike i nā papahana piha
I am no different from that	ʻAʻole au i ʻokoʻa mai kēlā
I had to go back four hours to the left	Pono au e hoʻi i ʻehā hola ma ka hema
I want more than this	Makemake au i ʻoi aku ma mua o kēia
I finished the radio	Hoʻopau wau i ka lekiō
I knew he was locked in his room	Ua ʻike au ua paʻa ʻo ia i loko o kona lumi
I got a product sample for evaluation purposes	Ua loaʻa iaʻu kahi laʻana huahana no nā kumu loiloi
I was very worried about eating something	Ua hopohopo nui au no ka ʻai ʻana i kekahi mea
A really good guitar for the price	He guitar maikaʻi maoli no ke kumukūʻai
I hope they come back before her ex sees us	Manaʻo wau e hoʻi mai lākou ma mua o ka ʻike ʻana o kāna ex iā mākou
I didn’t eat my coffee	ʻAʻole au i ʻai i kaʻu kofe
He was a time traveler	He kanaka hele manawa
I doubt they really denied it	Ke kānalua nei au ua hōʻole nui lākou iā ia
Wilson is the owner of the teacher	ʻO Wilson ka mea nona ke kumu
I stopped walking again	Oki hou au i ka hele wāwae
The wings are long and wide	He lōʻihi a ākea nā ʻēheu
I saw you watch him last week	Ua ʻike au iā ʻoe e nānā iā ia i ka pule i hala
I need to relax my nerves	Pono wau e hoʻomaha i koʻu mau aʻalolo
We left hands to watch the horses	He lima lima a mākou i waiho ai no ke kiaʻi ʻana i nā lio
I didn't know then we were together	ʻAʻole au i ʻike i kēlā manawa ʻo kāua
I turned my head but no one was there	Huli au i koʻu poʻo akā ʻaʻohe kanaka
I turned and looked at him	Huli au a nānā iā ia
I have my own ways	Aia ko'u mau ala ponoi
I just stood there and he woke up	Kū wale au ma laila a ala ʻo ia
I will try to intimidate them	E ho'āʻo wau e hoʻoweliweli iā lākou
I can see this being difficult for him	Hiki iaʻu ke ʻike he paʻakikī kēia iā ia
I want to turn the clock, change everything	Makemake au e hoʻohuli i ka uaki, e hoʻololi i nā mea a pau
There is a stronghold on it	He hale paʻa ma luna ona
The story is supported by a world tour	Ua kākoʻo ʻia ka moʻolelo e kahi mākaʻikaʻi honua ākea
I read it one day in the newspaper	Heluhelu au ia i kekahi la ma ka nupepa
I tried to think with them without getting it	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo me lākou me ka loaʻa ʻole
I know them for themselves	Ua ike au ia lakou iho
I did something wrong in the first place	Ua hana hewa wau i kahi mea i hoʻomaka mua
I had a long talk with him last night	Ua kamaʻilio lōʻihi wau me ia i ka pō nei
Women were also responsible for key farming	He kuleana nō hoʻi nā wāhine i ka mahi kī
I went to the wall and turned on the light	Ua hele au i ka paia a hoʻā i ke kukui
I am approaching the point of no return	Ke hoʻokokoke nei au i kahi o ka hoʻi ʻole
I know everything will go smoothly	ʻIke wau e holo pono nā mea a pau
I can’t just make up his notes	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale i kāna mau memo
I can't let you die without telling you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e make me ka haʻi ʻole ʻana iā ʻoe
I’m done with men, period	Ua pau wau me nā kāne, manawa
I have to think, not worry	Pono wau e noʻonoʻo, ʻaʻole hopohopo
I wonder how long he stood there, listening	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o kona kū ʻana ma laila, e hoʻolohe ana
So a friend is the one you break bread	No laila, ʻo kahi hoa, ʻo ia ka mea e wāwahi ai ʻoe i ka berena
I am not very religious	Aole au haipule loa
I am standing there	Ke kū nei au ma laila
I am very thirsty	Ua makewai loa au
I see what’s to come, as does my husband	ʻIke wau i ka mea e hiki mai ana, e like me kaʻu kāne
I didn’t want to see anything else	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kekahi mea ʻē aʻe
A nice neighborhood stands outside the shops	Kū kahi kaiāulu maikaʻi ma waho o nā hale kūʻai
He knows what to say	ʻIke ʻo ia i ka mea e ʻōlelo ai ka manaʻo
I saw his hand and it was cold frost	Ua ʻike au i kona lima a he hau anu
A large group is coming	He hui nui e hele mai ana
It is a word that is called	He huaʻōlelo i kapa ʻia ʻo ia
There is a lot of electricity	Nui ka uila
I felt a lump building up around my neck	ʻAle au i kahi puʻupuʻu e kūkulu ana ma koʻu ʻāʻī
Me, if you choose that path	ʻO wau, inā koho ʻoe i kēlā ala
I say we go back in and check	'Ōlelo wau e hoʻi mākou i loko a nānā
I was at his house and he always went out	Aia wau ma kona hale a hele mau ʻo ia i waho
I paid tribute to him when the police came	Hoʻohanohano wau iā ia i ka wā i hele mai ai nā mākaʻi
I had hope in the community, in other words	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻolana i ke kaiāulu, ma nā ʻōlelo ʻē aʻe
I want to look this man in the eye	Makemake au e nana i keia kanaka ma ka maka
I asked them to call you here if possible	Ua noi au iā lākou e kelepona iā ʻoe ma ʻaneʻi inā hiki
I look forward to it	Ke kakali nui nei au
I have two weeks and a handful of memories	He ʻelua pule aʻu a me ka lima o nā mea hoʻomanaʻo
I just thought he put a lot of pressure on you	Ua manaʻo wale wau ua hoʻokau nui ʻo ia iā ʻoe
It is completely covered by the dome	Ua uhi paʻa ʻia e ka dome
I wrote the group the next day	Ua kākau wau i ka hui i ka lā aʻe
I want a good life	Makemake au i ola maikaʻi
A voice to you all	He leo leo iā ʻoukou a pau
I tore what to do	Ua haehae wau i ka mea e hana ai
I think that’s the way to survive	Manaʻo wau ʻo ia ka mea e ola ai
Most of these things are in the home	ʻO ka hapa nui o kēia mau mea i loko o ka home
I always thought that was strange	Manaʻo mau au he mea ʻē kēlā
I want it to be shown on every page	Makemake wau e hōʻike ʻia i nā ʻaoʻao āpau
I hope for results	Manaʻolana wau i nā hua
I was not really imprisoned	ʻAʻole wau i paʻahao maoli ʻia
I don’t want to think about this again	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo hou i kēia
I hit the send button	Paʻi au i ke pihi hoʻouna
A light wind is blowing from the west	He makani māmā e pā mai ana mai ke komohana mai
I hope to take care of you for a long time	Manaʻolana wau e mālama iā ʻoe i kahi manawa lōʻihi
I love this special moment	Aloha au i kēia manawa kūikawā
I continued, and I saw smoke of fire before me	Ua hoomau au, a ike aku la au i ka uahi ahi imua o'u
But we don't know that	Akā ʻaʻole mākou i ʻike i kēlā
A beautiful suite of its own	He suite nani nona iho
I want him to leave	Makemake au iā ia e haʻalele
I just saw a game on the field	Ua ʻike wale au he pāʻani ma ke kahua
I had to give him something	Pono wau e hāʻawi iā ia i kekahi mea
I think peace and agreement are a product	Manaʻo wau he hua ka maluhia a me ka ʻaelike
I have no soul for that	ʻAʻohe oʻu ʻuhane no ia mea
New information jumped on the screen	Ua lele kekahi ʻike hou ma ka pale
I can’t recreate the situation at hand	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i ke kūlana ma ka lima
I don't think you know anything	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e ʻike iki
I can't find hospitality anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka hoʻokipa ma nā wahi ʻē aʻe
I can’t wait until my party	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i kaʻu pāʻina
I’d rather pretend it wasn’t possible	Ua ʻoi aku koʻu makemake e hoʻohālike ʻaʻole i hiki
I couldn't see him very well	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maikaʻi iā ia
I turned all the pages and looked	Huli au ma nā ʻaoʻao a pau a nānā
I smiled a little, but it didn’t help	Ua minoʻaka iki au, akā ʻaʻole i kōkua
I searched for the news	Ua huli au i ka nūhou
I can taste girls like that for a mile	Hiki iaʻu ke ʻono i nā kaikamāhine e like me ia i hoʻokahi mile
I looked at my friends	Ua nānā au i koʻu mau hoa
I always give them	Hāʻawi mau wau iā lākou
I don’t understand everything	ʻAʻole maopopo iaʻu nā mea a pau
I returned to the scene with great excitement	Ua hoʻihoʻi au i ke ʻano me ka hoihoi nui
I was confused by that	Pioloke au i kēlā
I know things are tough, yeah	ʻIke wau ua paʻakikī nā mea, ʻae
I might be surprised if so	Ua kāhāhā paha au inā pēlā
He also led his team to the state championships	Ua alakaʻi pū ʻo ia i kāna hui i ka hoʻokūkū mokuʻāina
I’m not going to tell him anything	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ia i kekahi mea
I couldn’t be too old, two or three	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻelemakule loa, ʻelua a ʻekolu paha
A line was drawn on his forehead in his great form	Ua hoʻokumu ʻia kahi laina ma kona lae i kona ʻano nui
I like him well	Makemake au iā ia i ka maikaʻi
The man was very well	Ua ola loa ke kanaka
I couldn’t let her get hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia e ʻeha
The heartbeat, as it were	ʻO ka puʻuwai puʻuwai, me he mea lā
I recommend ten minutes of reflection	Paipai au i ʻumi mau minuke o ka noʻonoʻo ʻana
I am not short, you must understand	ʻAʻole hoʻi au he kanaka pōkole, e noʻonoʻo ʻoe
I remember having a good conversation with him	Hoʻomanaʻo wau i ke kamaʻilio maikaʻi ʻana me ia
My back hurt so much that I was not seen	Ua ʻeha loa au i koʻu kua a ua ʻike ʻole ʻia au
I was late for work that day	Ua lohi au i ka hana ia la
I have no intention of starting now	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻomaka i kēia manawa
I knew he did it for personal gain	Ua maopopo iaʻu ua hana ʻo ia no ka pono pilikino
I got up from his back and let him go	Piʻi au mai kona kua a hoʻokuʻu iā ia e hele
I can only think of the head	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i ke poʻo
But I will not celebrate my entry	ʻAʻole naʻe wau e hoʻolauleʻa i koʻu komo ʻana
I don’t want to be like my parents	ʻAʻole au makemake e like me koʻu mau mākua
He was a husband and father of four beautiful young children	He kāne a he makua kāne o nā keiki ʻōpio maikaʻi ʻehā
Her hair was flying in front of her	E lele ana kona lauoho ma kona alo
I really liked it	Ua makemake nui au
I can’t get out of this place, though	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo ma waho o kēia wahi, ʻoiai naʻe
I believe that is what we should all do	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻo ia ka mea pono mākou a pau e hana
I thanked him and hung up the phone	Mahalo wau iā ia a hoʻopaʻa i ke kelepona
I hope to humiliate him	Manaʻo wau e hoʻohaʻahaʻa iā ia
I did not sleep naked	ʻAʻole au i moe kapa ʻole
I took it in my hand	Lawe au iā ia ma ka lima
I plan to bring an umbrella at least	Manaʻo wau e lawe i kahi umbrella ma ka liʻiliʻi
I can’t wait to read it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e heluhelu
I took out my phone to read the email	Lawe au i kaʻu kelepona e heluhelu i ka leka uila
I was about to go back down there	Ua kokoke au e hoʻi i lalo i laila
There is nothing wrong with not having the records	ʻAʻole hewa ka hopena o ka loaʻa ʻole o nā moʻolelo
I cannot tell you all this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēia mau mea a pau
I can’t imagine working with him at night	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana pū me ia i nā pō pō
I shook the back drops	Ua lulu au i na kulu hope
High taxes are not pleasant	ʻAʻole ʻoluʻolu ka ʻauhau kiʻekiʻe
We wanted to beautify the soil	Ua makemake mākou e nani i ka lepo
I hope you have peace	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka maluhia
I can’t face that	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kēlā
I see why she didn't tell me	ʻIke wau i ke kumu ʻaʻole ʻo ia i haʻi mai iaʻu
I forgot about you before	Ua poina mua wau iā ʻoe
I can't hear my opinion	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i koʻu manaʻo
I had to take my own speech twice	Ua pono ia'u ke lawe pālua i ka'u haiolelo ponoi
I worked hard to be good at having fun	Ua hana nui au e lilo i mea maikaʻi i ka ʻoliʻoli
I think people are more patient as they get older	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ka hoʻomanawanui o ka poʻe i ka wā e ʻelemakule ai
I knew he was going to kill me	Ua maopopo iaʻu e pepehi mai ʻo ia iaʻu
The wind is blowing slowly	E pā mālie ana ka makani
I have to give you something for your problem	Pono wau e hāʻawi iā ʻoe i mea no kou pilikia
I’d better stand in my room and change	E aho au e kū ma koʻu lumi a hoʻololi
I have no idea	ʻAʻohe oʻu ʻike
He was loved by all the people	Ua aloha ʻia ʻo ia e nā kānaka a pau
I don't think he will return	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻi mai ʻo ia
I doubt but follow	Ke kānalua nei au akā hahai
I felt another kind of fear in me	Ua ʻike hou au i kekahi ʻano o ka makaʻu i loko oʻu
I gathered the power, I didn't want to wait	Ua ʻohi au i ka mana iaʻu, ʻaʻole makemake e kali
I'm going to make tea	Hele au e hana kī
I pulled the key, quickly fired the bullet	Huki au i ke kī, kī koke i ka pōkā
I want the best for you	Makemake au i ʻoi aku ka maikaʻi iā ʻoe
I research my teeth	Ke noiʻi nei au i koʻu mau niho
I use a lot of different things	He mau mea like ʻole kaʻu e hoʻohana ai
I want to talk to him	Makemake au e kamaʻilio me ia
I don't think you can take it	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki iā ʻoe ke lawe
I do not know what he does	ʻAʻole au i ʻike i kāna hana
I will add to this, in the examples below	E hoʻohui hou aku au i kēia, ma nā laʻana ma lalo nei
I see some dogs just playing with balls	ʻIke wau e pāʻani wale ana kekahi mau ʻīlio me nā kinipōpō
I always wanted to be a part of the company	Makemake mau au e lilo i waiwai o ka hui
I looked angrily into his eyes	Nānā huhū au i kona mau maka
I went to find a cure for diabetes	Hele au e ʻimi i ka lāʻau no ka maʻi diabetes
I ran for my life two hours ago	Ua holo au no koʻu ola i ʻelua mau hola i hala
There are two messages	Loaʻa i ʻelua mau memo
I don't know what the shirt looks like	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ka pālule
I made your favorite	Ua hana au i kāu punahele
I fought but he was very strong	Kaua au akā ikaika loa ia
I'm going to the club open	E hele ana au i kahi wehe kalapu
I looked at both sides under the separate room	Nānā au i nā ʻaoʻao ʻelua ma lalo o ke keʻena kaʻawale
I don't think he likes me as a person	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia iaʻu ma ke ʻano he kanaka
I look at my phone	Nānā wau i kaʻu kelepona
I have to admit, among them, they did well	Pono wau e ʻae, ma waena o lākou, ua hana maikaʻi lākou
I will face what is to come	E alo au i ka mea e hiki mai ana
I helped someone	Ua kōkua au i kekahi
I didn’t mind the students	ʻAʻole au i manaʻo i nā haumāna
I asked your wife to give me your phone number	Ua koi au i kāu wahine e hāʻawi mai iaʻu i kāu helu kelepona
I opened my neck and closed my eyes	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī a pani i koʻu mau manaʻo
I can make them out of the shade	Hiki iaʻu ke hana iā lākou i waho o ka malu
I doubt heʻs sleeping	Ke kānalua nei au e hiamoe ana ʻo ia
I like your words	Makemake au i kāu ʻōlelo
I see your clothes and your friends	ʻIke wau i kou lole a me kou mau hoaaloha
I will continue to pray for you and your family	E hoʻomau wau i ka pule no ʻoe a me kou ʻohana
I could see the concern on his face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hopohopo ma kona helehelena
I picked him up by the side of the bedside lamp	Kiʻi au iā ia ma ka ʻaoʻao o ke kukui moe
I moved to the garage	Ua neʻe au i ka hale kaʻa
Little by little, he grumbled	ʻO kahi liʻiliʻi, ʻōhumu ʻo ia
I was the one who left	ʻO wau ka mea i haʻalele
A dog in a cat, for example	He ʻīlio i loko o ka pōpoki, no ka laʻana
Sometimes I dream of smoking	I kekahi manawa ua moeʻuhane au no ka puhi paka
I want you to be ready	Makemake au e mākaukau ʻoe
I felt out of it	Ua manaʻo wau i waho o ia mea
I got up and moved on	Ua ala wau a neʻe aʻe
I bent down and squeezed his hand	Kūlou wau i luna a ʻomi i kona lima
I don’t think anyone was hurt in the garage	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i ʻeha ma ka hale kaʻa
Three soldiers were seen slipping dead	Ua ʻike ʻia kahi paheʻe o ʻekolu mau koa make
I started to look	Ua hoʻomaka wau e nānā
My brother couldn’t believe my husband was dead	ʻAʻole hiki i koʻu kaikunāne ke manaʻo ua make kaʻu kāne
I hid us from their sight	Ua huna au ia makou mai ko lakou ike aku
Our music chemistry is good	He maikaʻi kā mākou kemika mele
I don’t like that idea	ʻAʻole wau makemake i kēlā manaʻo
I bit my lip and closed my eyes	Nahu au i koʻu lehelehe a pani i koʻu mau maka
I think there is something going on behind the scenes	Manaʻo wau aia kekahi mea e hana nei ma hope o nā hiʻohiʻona
I know we can become close friends	ʻIke wau hiki iā mākou ke lilo i mau hoaaloha pili
I went somewhere and knelt down	Hele au i kahi a kukuli iho
It was something he had	He mea i loaʻa iā ia
I pray for a man, nothing happens	Ke pule nei au no ke kāne, ʻaʻohe mea i hiki
After a second, the teacher came to him	Ma hope o kekona, hiki mai ke kumu iā ia
I gave the hill to him	Hāʻawi wau i ka puʻu iā ia
I want to find my way back with you	Makemake au e ʻimi i koʻu ala hoʻi me ʻoe
I wait, wait, wait	Ke kali nei au, a kali, a kali
I am a good warrior	He koa maikaʻi wau
I can show you my island	Hiki iaʻu ke hōʻike aku iā ʻoe i koʻu mokupuni
I think he went upstairs	Manaʻo wau ua piʻi ʻo ia i luna
I need help	Makemake au i ke kōkua
I don’t have a similar situation here	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi kūlana like ma ʻaneʻi
I learned independence	Ua aʻo au i ke kūʻokoʻa
I will share something with you	E kaʻana aku au i kekahi mea iā ʻoe
I was quick	Kūleʻa koke wau
I wish you the best	Makemake au iā ʻoe i ka mea maikaʻi loa
I just stood on the street	Kū wale au ma ke alanui
I didn’t want to stay long in church	ʻAʻole au i makemake e noho lōʻihi i ka hale pule
I think he will always marry you	Manaʻo wau e male mau ʻo ia iā ʻoe
Everyone is afraid of their first act	Makaʻu kēlā me kēia kanaka i kāna hana mua
I do not know the way they went	ʻAʻole au i ʻike i ke ala i hele ai lākou
I wonder if they will bloom again in the fall	Manaʻo wau inā e pua hou lākou i ka hāʻule
I have often hurt one person	Ua ʻeha pinepine au i ke kanaka hoʻokahi
I have to go again	Pono au e hele hou
There is a miracle on earth	Aia kahi hana mana ma ka honua
I will give the paragraph that explains the reason a little later	E hāʻawi wau i ka paukū e haʻi ana i ke kumu ma hope iki
None of the three registered	ʻAʻohe o lākou ʻekolu i hoʻopaʻa inoa
I have spoken much to you	Ua ʻōlelo nui au iā ʻoe
I try to have a normal life sometimes	Ho'āʻo wau e loaʻa ke ola maʻamau i kekahi manawa
I’m not happy or angry	ʻAʻole au hauʻoli a huhū paha
I love the authenticity, the face, and the beauty of this book	Makemake au i ka ʻoiaʻiʻo, ka maka, a me ka nani o kēia puke
I could have done so much for you	Ua hiki iaʻu ke hana nui iā ʻoe
I took a financial development course as well	Ua aʻo au i kahi haʻawina hoʻomohala kumu waiwai pū kekahi
I don’t have any of that on my watch	ʻAʻole e loaʻa iaʻu kekahi o ia mea ma kaʻu wati
I can’t really blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli iā ia
I have to say she was beautiful	Pono wau e ʻōlelo he nani ʻo ia
I turned on the light on the side of her bed	Hoʻā wau i ke kukui ma ka ʻaoʻao o kona wahi moe
I have all the expenses that are in front of you	Loaʻa iaʻu nā lilo āpau i loaʻa i mua ou
I paid for the driver and got out	Uku au i ke kalaiwa a puka iwaho
I didn't look at him	ʻAʻole au i nānā iā ia
I need your help buying a new car	Makemake au i kāu kōkua e kūʻai i kaʻa hou
I need to re -create that relationship	Pono wau e hana hou i kēlā pilina
I found myself crying while reading	Ua ʻike au e uē ana i ka heluhelu ʻana
I think we will move forward	Manaʻo wau e hele mākou i mua
I remember him attacking me	Hoʻomanaʻo wau i kāna hoʻouka kaua ʻana iaʻu
This continued with all subsequent developments	Ua hoʻomau kēia i nā hoʻolālā hope a pau
The lowlands move to the northwest with little growth	Hele ka haʻahaʻa i ke komohana akau me ka liʻiliʻi o ka ulu ʻana
I would like to try some experiments	Makemake au e ho'āʻo i kekahi mau mea hoʻokolohua
I can only see the block of the ax beneath me	ʻIke wale au i ka poloka o ke koʻi ma lalo oʻu
I say we take a choice	'Ōlelo wau e lawe mākou i kahi koho
I slipped in and down the window	Ua paheʻe au i loko a i lalo i ka puka makani
I slept there, looking at the burning candles	Moe au i laila, e nānā ana i nā ihoiho ʻā
I do not believe his words	ʻAʻole wau e manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo
He planned to return to the title	Ua hoʻolālā ʻo ia e hoʻi i ke poʻo inoa
I slept all day, every day	Ua hiamoe au i ka lā a pau, i kēlā me kēia lā
I also provided information on abortion and baby care	Ua hāʻawi pū wau i ka ʻike e pili ana i ka hoʻokama ʻana a me ka mālama ʻana i ke pēpē
Some soldiers followed	Ua hahai kekahi mau koa
It would be better to finish it now	ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoʻopau ʻana i kēia manawa
Knocking on the door he jumped a little	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka ua lele iki ʻo ia
It’s something of an open house	He mea ia o ka hale hamama
I know you love her very much	ʻIke wau ua aloha nui ʻoe iā ia
I entered a fitness room	Ua komo au i kahi lumi hoʻoikaika kino
I grabbed his lap and let him hold me	Lei aku au i kona puliki a hoʻokuʻu iā ia e paʻa iaʻu
A friend will bring me home	Na kahi hoaaloha e lawe mai iaʻu i ka home
From henceforth I will give you visions	E waiho aku au i na hihio ia oukou mai keia manawa aku
He was very disappointed	Ua hoka loa ia
I have a message for your friends	He leka kaʻu no kou mau hoaaloha
I was chosen and my father came to see me	Ua koho ʻia au a hele mai koʻu makuakāne e nānā iaʻu
I don’t think my illness will bother the baby	Manaʻo wau ʻaʻole e hoʻopilikia koʻu maʻi i ka pēpē
Everyone was hurt in the accident	Ua ʻeha nā kānaka a pau i ka pōʻino
Maybe I can get away with that	Hiki paha iaʻu ke wehe me kēlā
I almost cried there	Kokoke au e uē ma laila
I stood still and watched	Kū mālie au a nānā
I got the best, the fastest	Ua loaʻa iaʻu ka maikaʻi loa, wikiwiki loa
I wrote all his letters	Ua kakau au i kana mau palapala a pau
I didn’t want to atone	ʻAʻole au i makemake i kalahala
I have a lot and am free	He nui ko'u a he kuokoa
I want to look again here this evening	Makemake au e huli hou ma ʻaneʻi i kēia ahiahi
I started as an advocate for denial	Ua hoʻomaka wau ma ke ʻano he hoʻoikaika i ka hōʻole
I immediately relaxed	Ua hoʻomaha koke wau
I leaned forward, about to fall off the chair	Kūlou wau i mua, kokoke e hāʻule i luna o ka noho
I just stand there, like a fool	Ke kū wale nei au ma laila, me he hupo lā
I was completely disappointed	Ua hoka loa au
I decided to think him out	Ua hoʻoholo wau e manaʻo iā ia i waho
I don’t approach this as a complex science	ʻAʻole wau e hoʻokokoke i kēia ma ke ʻano he ʻepekema paʻakikī
I think she’s beautiful, period	Manaʻo wau he nani ʻo ia, wā
United works as a community welfare organization	Hana ʻo United ma ke ʻano he hui pōmaikaʻi kaiāulu
I heard a car pulling up a car	Lohe au i kahi kaʻa e huki ana i ke kaʻa
But I don’t believe that	ʻAʻole naʻe au i manaʻoʻiʻo i kēlā
I don’t see things like what other people do	ʻAʻole wau i ʻike i nā mea e like me ka hana a nā poʻe ʻē aʻe
I can’t tell what he’s pulling	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kāna mea e huki nei
It’s alcohol in the end	He waiʻona ia i ka hopena
I wanted to go to the coffee shop	Ua makemake au e hele i ka hale kūʻai kope
I didnʻt know who he was	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ʻo ia
I want you here and not in prison	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi ʻaʻole i loko o ka hale paʻahao
Thank you so much to our volunteers	Mahalo nui iā ʻoe i kā mākou mau mea manawaleʻa
Everyone should or may not	Pono ke kanaka a pau a ʻaʻole paha
I jumped and turned and ran	Lele au a huli a holo
I love the rental company, though	Aloha au i ka hui hoʻolimalima, ʻoiai naʻe
It’s a little crooked, but that’s what makes it big	He kekee iki, aka, oia ka mea i nui ai
I really appreciate you in general	Nui koʻu mahalo iā ʻoe ma ka laulā
I have read perhaps five	Elima paha au i heluhelu ai
I want to be yours	Ua makemake au e lilo nou
I hope they don't correct you	Ke lana nei koʻu manaʻo ʻaʻole lākou e hoʻopololei iā ʻoe
I fight every urge to cry	Ke hakakā nei au i kēlā me kēia makemake e uē
I didn’t find the way	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ke ala
I couldn’t open it, trying to use my hands and mouth	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe, hoʻāʻo e hoʻohana i nā lima a me ka waha
I think they gave	Manaʻo wau ua hāʻawi lākou
I see the land as the back of my hand	ʻIke au i ka ʻāina e like me ke kua o koʻu lima
I saw some non -beer bottles in the pit	Ua ʻike au i kekahi mau ʻōmole pia ʻole ma ka lua
I like all kinds of keys, especially the green ones	Makemake au i nā ʻano kī a pau, ʻoi aku ka ʻōmaʻomaʻo
I was too scared for him to move	Ua hopohopo nui wau iā ia e neʻe
I enjoy your educational work, son	Hauʻoli wau i kāu hana hoʻonaʻauao, e ke keiki
I have no intention of talking to anyone	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kamaʻilio me kekahi
It’s just awful, but it can be used	He mea weliweli wale kekahi, akā hiki ke hoʻohana ʻia
I can’t pass up this choice	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kēia koho
I am also a man	He kanaka hoki au
I have the energy to party	Loaʻa iaʻu ka ikaika e pāʻina ai
I decided not to consider the message	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e noʻonoʻo i ka leka
I will appoint him ten years	E hoonoho au ia i na makahiki he umi
I get new information every day	Loaʻa iaʻu ka ʻike hou i kēlā me kēia lā
I think we covered every aspect	Manaʻo wau ua uhi mākou i kēlā me kēia hiʻohiʻona
A spear came out of his chest	He ihe i kū mai loko mai o kona umauma
I didn’t want to rely on the rope	ʻAʻole au i makemake e hilinaʻi i ke kaula
I closed my eyes in embarrassment	Ua pani au i koʻu mau maka no ka hilahila
I broke the window to cool down	Nahā wau i ka puka makani e hoʻomāalili
I know that's not the shot	ʻIke wau ʻaʻole kēlā ka pana
I cannot enter the cross	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i ke keʻa
I can't agree more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou aku
I want you to leave this county	Makemake au e haʻalele ʻoe i kēia kalana
I bent down and kissed him gently on the cheek	Kūlou wau a honi mālie ma ka pāpālina
I think they are right	Manaʻo wau ua pololei lākou
I think I have a responsibility	Manaʻo wau he kuleana koʻu
I think the cake was good	Manaʻo wau ua maikaʻi ka keke
I was like that before	Pēlā nō wau ma mua
I had to leave my bag and move on	Pono wau e haʻalele i kaʻu ʻeke a neʻe aku
I hope they will share these ideas with the students	Manaʻo wau e kaʻana like lākou i kēia mau manaʻo me nā haumāna
I couldn’t breathe because it seemed like forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu no ka mea i like me he mau loa aku
I have always feared vanity	Makau mau au i ka lapuwale
But I was not disappointed	ʻAʻole naʻe au i hoka
I understood, and I was very angry	Ua maopopo iaʻu, a ua huhū loa au
I will leave with him	E haʻalele wau me ia
I never made any money selling fish	ʻAʻole loa au i loaʻa ka waiwai ma ke kūʻai aku ʻana i ka iʻa
I left something to put on	Ua waiho au i mea e aahu ai
I do not know his strength	ʻAʻole au i ʻike i kona ikaika
I will take care of that, when and if the time comes	E mālama wau i kēlā, i ka wā a inā hiki mai ka manawa
I think we were less than an hour away	Manaʻo wau ua emi mākou ma mua o hoʻokahi hola
I was angry at the small revelation	Ua huhū au i ka haʻi liʻiliʻi
A relaxed look rubbed over his eyes	ʻO kahi hiʻohiʻona hoʻomaha i holoi ʻia ma luna o kona mau maka
I know what you do	ʻIke wau i kāu hana
I can't figure out what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo he aha ia
I didn’t want to hang around for a long time	ʻAʻole au i makemake e kau a puni no kekahi manawa lōʻihi
I thought you were dead	Ua manaʻo wau ua make ʻoe
I didn’t think so	ʻAʻole nō wau i noʻonoʻo
I want him to finish	Makemake wau e hoʻopau ʻo ia
I couldn’t have asked for a better job	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i kahi ʻoihana maikaʻi aʻe
I can tell he didn't trust me	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole ʻo ia i hilinaʻi iaʻu
I hope you remember this	Manaʻo wau e hoʻomanaʻo ʻoe i kēia
There is no left foot and no right foot	ʻAʻole he wāwae hema a he wāwae ʻākau
I hope you are pleased	Manaʻo wau e ʻoluʻolu iā ʻoe
His wife held him by the hand	Ua paʻa kāna wahine iā ia ma ka hopu ʻana i kona lima
I told myself to relax	'Ōlelo wau iaʻu iho e hoʻomaha
I broke your heart and mine too	Ua uhaʻi au i kou puʻuwai a me koʻu pū kekahi
I talk to them better now	Ua ʻoi aku koʻu kamaʻilio ʻana me lākou i kēia manawa
I need to understand him	Pono wau e hoʻomaopopo iā ia
I am also amazed, you can be sure	Pīhoihoi nō hoʻi au, e ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I hurt my stomach	Ua ʻeha au i koʻu ʻōpū
I need something to change	Pono wau i kahi mea e hoʻololi ai
I thought about his age	Ua noʻonoʻo au i kona mau makahiki
Four arms and two legs	ʻEhā mau lima a me nā wāwae ʻelua
I will say no more	ʻAʻole wau e ʻōlelo hou aku
I give him one, you give it to him	Hāʻawi wau iā ia i hoʻokahi, hāʻawi ʻoe iā ia
I looked at his hands on me	Nānā wau i kona mau lima ma luna oʻu
A decision may be made as provided by law	Hiki ke hoʻokō ʻia kahi hoʻoholo e like me ka mea i ʻōlelo ʻia e ke kānāwai
A beautiful feeling surrounded him	He manaʻo nani i hoʻopuni iā ​​​​ia
There is a wide dirt road that leads to town	He alanui lepo ākea i hiki aku i ke kaona
He will not allow deep peace	ʻAʻole ia e ʻae i ka malu hohonu
I can see the players around me waking up	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ala ʻana o nā mea pāʻani a puni iaʻu
I'll go down to see him in five minutes	E iho au e ʻike iā ia i loko o ʻelima mau minuke
I can tell he is in another world	Hiki iaʻu ke haʻi aku aia ʻo ia ma ka honua ʻē aʻe
I think that number increased a bit	Manaʻo wau ua hoʻonui iki kēlā helu
I knew the classroom was empty	Ua ʻike au ua hakahaka ka lumi papa
The warrior was honorable and brave	He hanohano a he koa ke koa
I have to agree, she was right	Pono wau e ʻae, ua pololei ʻo ia
I will condemn you all to hell	E hoohewa au ia oukou a pau i Gehena
I laughed at that	Ua ʻakaʻaka wau i kēlā
It is most common in adolescents and women	Loaʻa pinepine ia i nā ʻōpio a me nā wahine
I think you played the gay man	ʻO koʻu manaʻo, ua pāʻani ʻoe i ke kāne male kāne
I really enjoyed college	Ua hauʻoli loa au i ke kulanui
I was five then	ʻElima au i kēlā manawa
I had to stop and push the cup	Pono wau e kū a kipaku i ke kīʻaha
I have this desire to shoot birds again	Loaʻa iaʻu kēia makemake e pana hou aku i nā manu
I was the only one resting	ʻO wau wale nō ka hoʻomaha
I didn’t compete with my mother	ʻAʻole au i hoʻokūkū me koʻu makuahine
I know what he means	Maopopo iaʻu kona manaʻo
I am a white wine girl	He kaikamahine ʻano waina keʻokeʻo wau
I am allowed to pass my sins on to you	Ua ʻae ʻia au e hoʻoili i koʻu mau hewa iā ʻoe
I didn’t expect anything special	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea kūikawā
I totally agree	Apono loa au
I could see her trembling	Hiki iaʻu ke ʻike i kona haʻalulu
The pain shot at my head	Ua kī ʻia ka ʻeha ma koʻu poʻo
I didn’t say anything because it didn’t help	ʻAʻole au i ʻōlelo i kekahi mea no ka mea ʻaʻole kōkua
I sat on the mat	Noho au ma ka moena
How the ponds are made is a mystery	He mea pohihihi ke ano o ka hanaia ana o na loko
I think you can do something	Manaʻo wau ua hiki iā ʻoe ke hana i kekahi mea
I told him it was done	Ua haʻi aku au iā ia ua hana ʻia
I can’t tell if it’s a joke or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku inā he hoʻohenehene a ʻaʻole paha
The steps have begun to take off here	Ua hoʻomaka ka lele ʻana o nā ʻanuʻu ma ʻaneʻi
I swallowed, took a deep breath, and reconciled my thoughts	Ale au, hanu hohonu, a hui i ko'u mau manao
I searched for the castle	Ua ʻimi au i ka hale paʻa
I don’t care much about anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo nui i kekahi mea
I love the field	Aloha au ma ke kahua
I am eighteen years old	He ʻumikūmāwalu oʻu mau makahiki
They were glad to see him	Hauʻoli lākou i ka ʻike ʻana iā ia
I didn’t follow his drawing	ʻAʻole au i hahai i kāna kaha kiʻi
The Church was now controlled in the east	I kēia manawa ua hoʻomalu ʻia ka Ekalesia ma ka hikina
I know they are fun to watch	ʻIke wau he hauʻoli lākou e nānā
I want to put you in it	Makemake au e hoʻokomo iā ʻoe i loko
I look out the window and see my apartment	Nānā wau ma ka puka makani a ʻike i koʻu hale noho
I have six hundred men under my command	Eono haneri ka'u mau kanaka malalo o ka'u kauoha pololei
Good love keeps us happy and hopeful	ʻO ke aloha maikaʻi e mālama iā mākou i ka hauʻoli a me ka manaʻolana
I watch his mouth move but there is no sound	Ke nānā nei au i ka neʻe ʻana o kona waha akā ʻaʻohe leo
I think this was a wise decision	Manaʻo wau he hoʻoholo akamai kēia
I heard a noise, but no one was coming close to the room	Ua lohe au i ka walaʻau, akā ʻaʻohe mea e hele kokoke mai ana i ka lumi
I landed in my old place	Ua pae au i ko'u wahi kahiko
I had a dream about you one night	Ua moeʻuhane nō hoʻi au iā ʻoe i kekahi pō
I thought of you	Ua noʻonoʻo wau iā ʻoe
I became a murderer in heart and mind	Ua lilo au i pepehi kanaka ma ka naau a me ka manao
I can see it, but it’s not as serious	Hiki iaʻu ke ʻike, ʻaʻole naʻe e like me ke koʻikoʻi
I have no problem with it	ʻAʻohe oʻu pilikia me ia
I traveled widely in the country	Ua hele ākea au i loko o ka ʻāina
I think in the best way possible	ʻO koʻu manaʻo ma ke ala maikaʻi loa
I talked to him on the phone for three hours	Ua kamaʻilio wau iā ia ma ke kelepona no ʻekolu hola
I didn’t want to give up	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu
I know you probably won't believe me	ʻIke wau ʻaʻole paha ʻoe e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I just think about those things all the time	Noʻonoʻo wale wau i kēlā mau mea i nā manawa a pau
I have to admit it was a good day	Pono wau e ʻae he lā maikaʻi ia
I wanted the safety of it	Ua makemake au i ka palekana o ia mea
Some quiet moments passed	Ua hala kekahi mau manawa hāmau
I will not lift up my eyes	ʻAʻole wau e ala i koʻu mau maka
I have a lot to do about it	He nui kaʻu e hana ai no ia mea
It’s a continuous break	He hakina hoʻomau
I did not take the invitation with me, and I said so	ʻAʻole au i lawe pū me aʻu i ke kono, a ʻōlelo wau pēlā
I didn't see you leave the house without it	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e haʻalele i ka hale me ka ʻole
I have no time to cry	ʻAʻohe oʻu manawa e uē ai
I think it has changed little	Manaʻo wau ua emi ka hoʻololi ʻana iā ia
I only had three times with him	ʻEkolu wale nō koʻu kaʻawale me ia
I don’t think so	ʻAʻole au i manaʻo pēlā
The costume designer introduces the model	Hoʻokomo ka mea hoʻolālā lole i ke ʻano hoʻohālike
I followed him out of the fence	Ua hahai au iā ia ma waho o ka pā
I’m not at all today	ʻAʻole loa wau i kēia lā
I can’t think any of them are normal	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he maʻamau kekahi o lākou
A registered city map	He hōʻailona kūlanakauhale i kākau inoa ʻia
I don’t want you to be apart	ʻAʻole au makemake e kaʻawale mai ʻoe
I know you want to improve someone	ʻIke wau makemake ʻoe e hoʻomaikaʻi kekahi
I remember that kind of thing	Ke hoʻomanaʻo nei au i kēlā ʻano
I left the conference	Haʻalele wau i waho o ka ʻaha kūkā
I wasn’t there when the clothes were taken off	ʻAʻole au i laila i ka wā i hemo ai nā lole
I need to go out for a while	Pono wau e hele i waho no kekahi manawa
I wanted to fix it	Ua makemake au e hoʻoponopono iā ia
Some people had a hard time living	Ua paʻakikī kekahi poʻe i ka noho ʻana
I want a loving ear	Ua makemake au i ka pepeiao aloha
I owe you more than supplies	Ua aie au ia oe, aole no na lako wale no
I would like to know more about this topic	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i kēia kumuhana
A special group was formed for crimes against women	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui kūikawā no ka hewa i nā wahine
I may be bored	He luuluu paha au
I admire life	Mahalo wau i ke ola
I tried to do research, you know	Ua ho'āʻo wau e hana noiʻi, ʻike ʻoe
I said they were the same, feathered birds	Ua ʻōlelo au ua like lākou, nā manu hulu
I don’t have to give up	ʻAʻole pono wau e haʻalele
I wanted to live with him	Ua makemake au e noho me ia
The neck is a white spot	He wahi keʻokeʻo ka ʻāʻī
I did some research here in my old age, very interesting	Ua hana au i kekahi noiʻi ma ʻaneʻi i koʻu makahiki ʻelemakule, hoihoi loa
I had another amazing time	Ua loaʻa hou iaʻu kahi manawa kupaianaha
I thought I was going to be pulled away from him	Manaʻo wau e huki ʻia ana au mai ona aku
I lost my love and continued to experience an immediate reduction in depression	Ua nalowale koʻu aloha a hoʻomau i ka emi koke o ke kaumaha
I looked at the phone list	Ua nānā au i ka papa inoa kelepona
I think I’ll just leave	Manaʻo wau e haʻalele wale
A few minutes is no longer a problem	ʻAʻole pilikia hou kekahi mau minuke
I am a little disappointed to tell the truth	Ua hoka iki au, e hai aku i ka oiaio
The policeman was nearby for a while	Ua liuliu ka makai ma kahi kokoke
I think about what we said to each other	Noʻonoʻo wau i nā mea a kāua i ʻōlelo ai kekahi i kekahi
I was probably afraid of him	Ua makaʻu paha wau iā ia
I want to see the result	Makemake au e ʻike i ka hopena
I do not know who shot him	ʻAʻole au i ʻike i ka mea nāna ia i pana
They were surrounded by a garden of death, but life	Ua puni lākou i kahi māla make, akā ola
I can't face the endless darkness	'A'ole hiki ia'u ke alo i ka pouli hamama pau ole
I made time to meet	Ua hana au i manawa e hui ai
A living man, breathing, real man	He kanaka ola, hanu, kanaka maoli
A week later he ended our relationship	Hoʻokahi pule ma hope mai ua hoʻopau ʻo ia i kā mākou pilina
I like to use my mind and imagination	Makemake au e hoʻohana i koʻu noʻonoʻo a me ka noʻonoʻo
There is no possible way	ʻAʻohe ala hiki
I am not one of them	ʻAʻole wau kekahi o lākou
I released the mother in front of the court	Ua hoʻokuʻu au i ka makuahine i mua o ka ʻaha
I thought you were different	Ua manaʻo wau he ʻokoʻa ʻoe
New eyes gathered around the throne	Ua ʻākoakoa mai kekahi mau maka hou a puni ka noho aliʻi
A hard smile hung over his eyes	He minoʻaka paʻakikī e kau ana ma luna o kona mau maka
Bush poses a serious threat to the public	Hōʻike ʻo Bush i kahi pōʻino nui no ka lehulehu
I went to my sock box	Ua hele au i ka'u pahu pahu sock
I always love his name	Makemake mau au i kona inoa
I smiled and looked up and to my left	Ua minoʻaka wau a nānā i luna a ma koʻu hema
I can’t hear the smile on the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka minoʻaka ma ke kelepona
There are simple country musicians in the music	Aia nā mea mele ʻāina maʻalahi i loko o ke mele
I remember the memo sequence	Hoʻomanaʻo wau i ke kaʻina memo
I always thought he was a good young man	Manaʻo mau wau he kanaka ʻōpio maikaʻi ʻo ia
I live in a part of the country	Noho au ma kahi ʻāpana ʻāina
I have to protect myself	Pono au e pale iaʻu iho
I tried to teach them, but they would not listen	Ua hoao au e ao aku ia lakou, aole nae lakou i hoolohe
I was touched	Ua hoʻopā wau i ka naʻau
I know you probably know this	ʻIke wau ua ʻike paha ʻoe i kēia
I kept my voice	Ua mālama au i koʻu leo
I immediately opened my ass	Ua wehe koke au i kaʻu hoki
I like to laugh and laugh too	Hauʻoli wau i ka ʻakaʻaka a me ka ʻakaʻaka pū kekahi
I want you to remember that these are all people	Makemake au e hoʻomanaʻo he poʻe kēia a pau
I can see the past, present and future	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wā i hala, i kēia manawa a me ka wā e hiki mai ana
I married my husband	Ua male au i kaʻu kāne
I believe visits will change	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hoʻololi nā kipa ʻana
I didn't think he would agree	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻae ʻo ia
I cannot be an angel	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i ʻānela
We acted like rock stars	Ua hana mākou e like me nā hōkū pōhaku
I guarantee the receipt	Ke hōʻoia nei au i ka loaʻa ʻana mai
I give you everything	Hāʻawi wau i nā mea a pau iā ʻoe
The car could be heard coming from the summit	Hiki ke lohe ʻia ke kaʻa e hele mai ana mai ka piko mai
I was very happy with this information	Ua hauʻoli loa au i kēia ʻike
I didn’t take out a loan	ʻAʻole au i lawe i kahi hōʻaiʻē
It was better in all physical things	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma nā mea kino a pau
I took everything back and went home	Hoʻihoʻi au i nā mea a pau a hoʻi i ka home
I can prove my innocence later	Hiki iaʻu ke hōʻoia i koʻu hala ʻole ma hope
I went to sleep, wondering where he was	Hele wau e hiamoe, me ka noʻonoʻo i hea ʻo ia
I’m not going to go into that again	ʻAʻole au e hele hou i kēlā
I run to the nearest telephone pole	Holo au i ka pou kelepona kokoke loa a
I have to tell your mother that we are fine	Pono wau e hōʻike i kou makuahine ua maikaʻi kāua
A small piece of my heart broke his news	ʻO kahi ʻāpana liʻiliʻi o koʻu puʻuwai i haki i kāna nūhou
I would say live without pain	E ʻōlelo paha wau e ola me ka ʻeha ʻole
I couldn’t find anything to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea e hana ai
I know he will be happy to help us	ʻIke wau e hauʻoli ʻo ia e kōkua mai iā mākou
I can't let him kill you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e pepehi iā ʻoe
I didn’t think about his pleasant smile	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i kāna minoʻaka ʻoluʻolu
I want the boy to go with me	Makemake au i ke keiki e hele pū me aʻu
He did not win	ʻAʻole lanakila ʻo ia
I didn’t care if he had a missionary	ʻAʻole au i mālama inā he misionari kāna
I can't take it out of the bag	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe aku iā ia mai ka ʻeke
I left him in the past with the others	Ua haʻalele wau iā ia i ka wā ma mua me nā mea ʻē aʻe
The first peak is blue	ʻO ka piko mua he uliuli
I have a lot of work to do tomorrow	Nui kaʻu hana i ka lā ʻapōpō
I think so	Manaʻo nui wau
I love you very much	Aloha nui au iā ʻoe
I saw the crowd swell	Ua ʻike au i ka pehu ʻana o ka lehulehu
I love myself to continue living with this	Nui koʻu aloha iaʻu iho e hoʻomau i ka noho ʻana me kēia
I think you are the same	Manaʻo wau ua like ʻoe
I meet here every month with a group	Hālāwai au ma ʻaneʻi i kēlā me kēia mahina me kahi hui
I smiled, even though I was myself	Ua minoʻaka wau, ʻoiai ʻo wau iho
His activities have always increased in value	Ua piʻi mau kāna mau hana i ka waiwai kūʻai
I think that's the way to fly	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o ka lele ʻana
I'm not saying you're not honest	ʻAʻole au e ʻōlelo nei ʻaʻole ʻoe he ʻoiaʻiʻo
I don’t think he got the signal	Manaʻo wau ʻaʻole i loaʻa iā ia ka hōʻailona
I thought everyone was asleep	Ua manaʻo wau ua hiamoe nā mea a pau
I am, however, cold at my feet	He anu nae au ma ko'u mau wawae
I didn’t insist on going against the wheat	ʻAʻole au i koi aku e hele kūʻē i ka palaoa
I was happy to see her, but confused	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia, akā ua huikau naʻe
I really hope he jumps on me	Manaʻolana nui wau e lele mai ʻo ia ma luna oʻu
Great iniquity has come upon me	Kau mai ka hewa nui ma luna oʻu
When they landed, they went ashore	I ka pae ʻana, hele lākou i uka
I am sick of your deception	Ua maʻi au i kāu hoʻopunipuni
I saw many memories burned in the last two weeks	Ua ʻike au i nā hoʻomanaʻo he nui i puhi ʻia i nā pule ʻelua i hala
I can’t think of getting one	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e kiʻi i kekahi
I have to force myself to finish	Pono wau e hoʻoikaika iaʻu iho e hoʻopau
I try not to think too much	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e noʻonoʻo nui
It is a group of very successful businesses	ʻO kahi hui o nā ʻoihana holomua loa
He dropped to ninth overall as a result	Ua hāʻule ʻo ia i ka ʻeiwa holoʻokoʻa ma muli o ka hopena
I didn’t want to be like that	ʻAʻole au i makemake e like me ia
I rolled over from the bed and slowly ran to my room	Ua ʻōwili au mai kahi moe a holo mālie i koʻu lumi
I analyzed his face, interested	Ua kālailai au i kona helehelena, hoihoi
I started cleaning my temples	Ua hoʻomaka wau e kāhili i koʻu mau luakini
I went inside and took a brief look	Hele au i loko a nānā pōkole
I knew she always wanted the best for me	Ua ʻike au ua makemake mau ʻo ia i ka mea maikaʻi loa noʻu
I’m in this city all this time	Aia wau i kēia kūlanakauhale i kēia manawa a pau
I shook my head with a laugh	Luliluli au i koʻu poʻo me ka ʻakaʻaka
I have sugar in my coffee	He kō koʻu i loko o kaʻu kofe
We helped paint and stuff	Ua kōkua mākou i ka pena a me nā mea
I was tired of him and I was tired of the baby	Ua luhi au iā ia a ua luhi au i ka pēpē
The third attempt is no different	ʻAʻole ʻokoʻa ka hoʻāʻo ʻekolu
Tens of thousands attended the meetings	He umi tausani i komo i loko o ia mau halawai
I have no intention of going	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele
I have a hard time with that	He manaʻo paʻakikī koʻu i kēlā
I have come to ask you something	Ua hele mai nei au e ninau ia oe i kekahi mea
I love a girl he gets to date	Aloha au i kekahi kaikamahine āna e launa pū ai
I’m not going to say any kind of conversation	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kekahi ʻano kamaʻilio
I had to laugh a little to myself	Pono wau e ʻakaʻaka iki iaʻu iho
I tried again, and again, nothing came of it	Ua ho'āʻo hou au, a hou aku, ʻaʻohe mea i loaʻa
It can be moved under the guard	Hiki ke hoʻoneʻe ʻia ma lalo o ke kiaʻi kaua
I could see one gold chain around his neck	Hiki iaʻu ke ʻike i hoʻokahi kaula gula ma kona ʻāʻī
I could hear him starting to breathe and getting faster	Lohe au iā ia e hoʻomaka ana e hanu a ʻoi aku ka wikiwiki
There are only stones left	He mau pohaku wale no koe
I climbed into the back seat	Piʻi au ma ka noho hope
I want to show you on the spectrum	Makemake au e hōʻike iā ʻoe ma ka spectrum
The little game starts in the corner	Hoʻomaka ka pāʻani liʻiliʻi ma ke kihi
I could not see or breathe or hear or hear	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a hanu a lohe a lohe paha
I didn't expect his hands to leave me	ʻAʻole wau i manaʻo i ka haʻalele ʻana o kona mau lima iaʻu
I don’t know if they will actually kill me	ʻAʻole maopopo iaʻu inā e pepehi maoli lākou iaʻu
I thought of my friends	Ua noʻonoʻo wau i koʻu mau hoaaloha
I moved from the window to the door	Ua neʻe au mai ka puka makani a i ka puka
I left the question	Ua waiho au i ka ninau
I heard you didn't tour for a while	Ua lohe au ʻaʻole ʻoe i kaapuni no kekahi manawa
I allowed him to hold me against him	Ua ʻae au iā ia e paʻa iaʻu e kūʻē iā ia
It was so cold and far away that he could not see	He mea anu a mamao ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike
I would walk in the foggy clouds, talk and talk	E hele ana au ma nā ao noe, kamaʻilio a kamaʻilio
I can continue this artistic work	Hiki iaʻu ke hoʻomau i kēia hana noʻeau
I may always dream	E moeuhane mau ana paha au
I repeat, we are under attack	Ke hai hou aku nei au, aia makou malalo o ka hoouka kaua
I can’t die, neither can I	ʻAʻole hiki iaʻu ke make, ʻaʻole pēlā
A brush is enough	Ua lawa kahi palaki
A woman opened the door	Ua wehe kekahi wahine i ka puka
I started to shake, and my knees were weak	Hoʻomaka wau e haʻalulu, a nāwaliwali koʻu mau kuli
I am like their iniquity	Ua like au me ka hewa o lakou
Another friend jumped into the water	Ua lele kekahi hoa i ka wai
A trembling wave of pain came up in my left arm	Piʻi aʻe kekahi nalu haʻalulu o ka ʻeha i koʻu lima hema
I studied your biography	Ua aʻo au i kāu moʻolelo biography
I could see his confusion	Hiki iaʻu ke ʻike i kona huikau
I know the meaning of these taboo words	Ua maopopo ia'u ke ano o keia, keia hua kapu
I went on the beer trail	Hele au i ke ala pia
I will leave my number with your guardian	E waiho au i ka'u wahi helu me kou kahu
The red one followed him and hit him	Ua hahai ka ʻulaʻula iā ia a paʻi iā ia
A mother from a very beautiful girl	He makuahine mai kekahi kaikamahine uʻi loa
You are not late	ʻAʻole ʻoe i lohi iki
I didn't say anything	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea
I looked at him, confused	Nana aku la au iaia, huikau
This proposal was rejected	Ua hōʻole ʻia kēia hoʻolālā
I will not be betrayed by your trust in me	Aole au e kumakaia i kou hilinai ia'u
I want to see you as soon as possible	Makemake au e ʻike iā ʻolua i ka hikiwawe loa
I am the fool	ʻO wau nō ka naʻaupō
I take the car and hold it like that	Lawe au i ke kikā a paʻa e like me ia
I sat back, I wanted to see him one last time	Ua kau wau i hope, makemake wau e ʻike iā ia i ka manawa hope loa
I was very careful at first	Ua akahele loa au i ka mua
I hope you do that	Manaʻo wau e hana ʻoe pēlā
I know what that means	ʻIke wau i ke ʻano o ia mea
I also served him as a knight	ʻO wau kekahi i lawelawe iā ia ma ke ʻano he naita
I can see that people are much better now	Hiki iaʻu ke ʻike ua ʻoi aku ka maikaʻi o ke kanaka i kēia manawa
I was tired of watching other people live	Ua luhi wau i ka nānā ʻana i nā poʻe ʻē aʻe e ola ana
She weighed from five to seven pounds	Aia kona kaumaha mai ka ʻelima a ʻehiku paona
I have to blame someone	Pono wau e hoʻohewa i kekahi
I was happy with the idea	Ua hauʻoli wau i ka manaʻo
I read the paper this morning	Heluhelu au i ka pepa i keia kakahiaka
I want to show those things	Makemake au e hōʻike i kēlā mau mea
Life is worth living because you are beautiful	He ola kūpono no ka mea nani ʻoe
I ordered the train to return	Ua kauoha au i ke kaʻaahi e hoʻi
I hope to live to the fullest	Manaʻo wau e ola a piha
I told him we were covered	Ua haʻi wau iā ia ua uhi mākou
I deserve your wrath	Pono au i kou inaina
I only tell the truth	Ke hai wale nei au i ka mea oiaio
I don’t demand anything	ʻAʻole au e koi aku i kekahi mea
I’m not too worried right now	ʻAʻole wau i hopohopo nui i kēia manawa
There will I answer, and also many others:	E pane aku au ma laila, me nā mea ʻē aʻe,
I think one day she will regret our separation	Manaʻo wau i kekahi lā e mihi ʻo ia i ko kāua kaʻawale ʻana
I always go to that beach to think	Hele mau au i kēlā kahakai e noʻonoʻo ai
I think this is a reasonable series	ʻO koʻu manaʻo he moʻo kūpono kēia
I want to continue to be a man	Makemake au e hoʻomau i ke kāne
I have always looked at you, you see	Ua nānā mau wau iā ʻoe, ʻike ʻoe
I want him to keep his word	Makemake au iā ia e mālama i kāna ʻōlelo
I can tell when he is lying	Hiki iaʻu ke haʻi i kona wā e wahaheʻe ai
I looked into the cold, black eyes of the big man	Nānā au i nā maka anu a ʻeleʻele o ke kanaka nui
I thought about how he lived	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o kona ola
I have other options to vote for	He mau mea ʻē aʻe kaʻu e koho balota ai
I need someone to call me to my bag	Pono wau i kahi e kāhea mai iaʻu i kaʻu ʻeke
I went back and forth	Hoʻi hou au i hope
I can't wait for our principal to report	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i ka hōʻike ʻana mai o ko mākou luna kula
I only have a few seconds to do it	He mau kekona wale nō kaʻu e hana ai
I don’t know my own actions	ʻAʻole maopopo iaʻu kaʻu mau hana ponoʻī
It is completely gone	Ua holo loa
I have come to see the children	I hele mai nei au e ike i na keiki
I was about to break the protocol	Ua kokoke au e uhaki i ka protocol
I wait for him every night	Ke kali nei au iā ia i kēlā me kēia pō
I’m trying to be as good a photographer as possible	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomaikaʻi i ka mea paʻi kiʻi ke hiki
I couldn’t find one to fit my fat head	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi e kūpono i koʻu poʻo momona
You have insulted me for that	Ua hoʻomāinoino ʻia ʻolua iaʻu no kēlā
I struggled into my clothes and ran quickly to catch it	Ua paʻakikī wau i loko o koʻu ʻaʻahu a holo wikiwiki e hopu
I pushed back in a chair and looked at my stomach	Hoʻokuke au i kahi noho a nānā i koʻu ʻōpū
I can't tell you exactly why	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei iā ʻoe i ke kumu
I did not touch the skin of it	ʻAʻole wau i hoʻopā i ka ʻili o ia mea
I went out to try to win the first prize	Ua hele au i waho e ho'āʻo e lanakila i ka makana mua
A black flash pointed at us	Ua kuhikuhi mai kekahi ʻōlinolino ʻeleʻele i luna iā mākou
I think he can play	Manaʻo wau hiki iā ia ke pāʻani
I threw it with the strong grip of my hand	Kiola aku au me ka poli ikaika o ko'u lima
I was nervous and sad	Ua hopohopo au a me ke kaumaha
I thought he was a non -English speaking person	Manaʻo wau he kanaka ʻōlelo haole ʻole ʻo ia
I hope to stay with them overnight	Manaʻolana wau e noho pū me lākou i hoʻokahi pō
I looked at him and was immediately scared	Nānā au iā ia a makaʻu koke
I first ran to the water and the pigeon on the head	Holo mua au i ka wai a me ka nunu ma ke poʻo
I could see that he would always keep his eyes on me	ʻIke wau e hoʻomau mau ana ʻo ia i kona mau maka iaʻu
I don't think he can talk	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ia ke kamaʻilio
I did the film for two years	Hana au i ke kiʻi no ʻelua makahiki
I smiled at him and we both stood	Ua minoʻaka wau iā ia a kū mākou ʻelua
I didn’t call him	ʻAʻole wau i kāhea iā ia
I owe him my life after that	Ua aie au ia ia i ko'u ola ma hope o ia
I looked at my watch	Nana iho au i ka'u wati
I doubt it before taking it	Ke kānalua nei au ma mua o ka lawe ʻana
I can't find that fifty here	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kēlā kanalima ma ʻaneʻi
He was hit by a bullet	Ua pā kekahi poka iā ia
I can’t stop seeing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki e ʻike
I am free from the cruelty of my friends	Ua nele au i ka hana lokoino a ko'u mau hoa
I think there are three parts to that answer	Manaʻo wau aia ʻekolu ʻāpana o kēlā pane
I do not know what he saw of you	ʻAʻole au i hoʻomaopopo loa i kāna mea i ʻike ai iā ʻoe
I am the best political example	ʻO wau ka laʻana politika maikaʻi loa
I looked at the magazine	Ua nānā au i ka makasina
I got seven bags even though it was very expensive	Ua loaʻa iaʻu nā ʻeke ʻehiku ʻoiai he nui ke kumukūʻai
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
It’s a fresh food	ʻO kahi meaʻai hou
I want to press fees	Makemake au e kaomi i nā uku
I can do it myself	Hiki ia'u ke hana ia'u iho
I enjoyed reading the book	Ua makemake au i ka heluhelu ʻana i ka puke
I knew we had no money	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole mākou kālā
I did not tell the truth to anyone, not even my lawyer	ʻAʻole au i haʻi i ka ʻoiaʻiʻo i kekahi, ʻaʻole hoʻi koʻu loio
I knew I thought there was only one	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo wau he hoʻokahi wale nō
I see that word all the time	ʻIke wau i kēlā ʻōlelo i nā manawa a pau
I wondered what he meant by that	Ua noʻonoʻo au i kāna ʻano o kēlā
And it’s not always possible in football	A ʻaʻole hiki i kēlā me kēia manawa i ka pôpeku
I think he's done	Manaʻo wau ua pau ʻo ia
I have a medical idea	He manaʻo lapaʻau koʻu
Directions are measured based on the position of the day	Ana ʻia nā kuhikuhi me ke kūlana o ka lā
I was told not to use them	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu ʻaʻole e hoʻohana iā lākou
But that’s comforting	Akā, he mea hōʻoluʻolu kēlā
I thought my life was over	Ua manaʻo wau ua pau koʻu ola
I was not hungry and thirsty	ʻAʻole au i pōloli a make wai
I can't remember the periodic table	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka pākaukau periodic
I started counting the lei	Hoʻomaka wau e helu i nā lei
I haven’t met him since	ʻAʻole au i hālāwai me ia mai ia manawa
I don’t know the sound	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kani
I awoke her by kissing her on the lips	Ua hoʻāla au iā ia ma ka honi ʻana iā ia ma nā lehelehe
I did not know he was there until this morning	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia a hiki i kēia kakahiaka
And that left me with nothing	A haʻalele kēlā iaʻu me ka mea ʻole
There is a clean iron door facing the front of the car	He puka hao maʻemaʻe e kū ana i mua o ke kaʻa
I didn’t care about you	ʻAʻole wau i manaʻo e pili ana iā ʻoe
I will be buying again from this company	E kūʻai hou ana au mai kēia hui
I will drive thee away, and I will drive thee away	E hoʻokuke aku au iā ʻoe a hoʻokuke aku iā ʻoe
I did not go to sleep	ʻAʻole au i hele e hiamoe
I didn’t want to watch	ʻAʻole au i makemake e nānā
I could smell pine smoke and wood smoke	Hiki iaʻu ke honi i ka uahi paina a me ka uahi lāʻau
A long mourning and anger escaped him	ʻO kahi kanikau lōʻihi a me ka huhū i pakele iā ia
It is freedom that he gave his life for	He kūʻokoʻa āna i hāʻawi ai i kona ola no
I go to bed at the same time every night	Hele au e moe i ka manawa like i kēlā me kēia pō
I didn’t leave bed until late in the evening	ʻAʻole au i haʻalele i kahi moe a hiki i ke ahiahi
I have nowhere near there	ʻAʻohe oʻu wahi kokoke i laila
I had no cover and the sun was very hot	ʻAʻohe oʻu uhi a ua wela loa ka lā
I told the roof	Ua haʻi wau i ke kaupaku
I also fell for this	ʻO wau hoʻi i hāʻule i kēia
I cried when the two guns fell	Ua uē au i ka hāʻule ʻana o nā pū ʻelua
I saw a healing word	Ua ʻike au i kekahi ʻōlelo hoʻōla
I tried to help but no one agreed	Ua hoʻāʻo wau e kōkua akā ʻaʻohe mea i ʻae iaʻu
I think you made good details in the works as well	Manaʻo wau ua hana ʻoe i nā kikoʻī maikaʻi i nā hana pū kekahi
I wanted to see more	Ua makemake au e ʻike hou aku
I hope you convince a jury	Manaʻo wau e hōʻoiaʻiʻo ʻoe i kahi jure
But I do not know thee	ʻAʻole naʻe au i ʻike iā ʻoe
I could see the blood flowing from my chest	ʻIke au i ke kahe ʻana o ke koko mai koʻu umauma
I remember it was a very beautiful dream	Ke hoʻomanaʻo nei au he moeʻuhane nani loa
I know your example, but this is a different situation	Maopopo iaʻu kāu laʻana, akā he kūlana ʻokoʻa kēia
I like the idea behind your stuff here	Makemake au i ka manaʻo ma hope o kāu mea ma ʻaneʻi
A c	Ua hoʻonoho ʻia kekahi c
The man has a powerful voice	He leo mana ko ke kāne
I think your question is enough	Manaʻo wau ua lawa kāu nīnau
I stretched and went to the living room	Ua kikoo au a hele i ka lumi lumi
I climbed up to my mother and took her hand	Piʻi au i koʻu makuahine a lālau i kona lima
I always wonder why and where the truth comes from	Ke noʻonoʻo mau nei au no ke aha a no hea mai ka ʻoiaʻiʻo
His ship has passed eighteen hundred	Ua hala aku he umikumamawalu haneri tona moku
It was a place we could never enter again	He wahi ʻaʻole hiki iā mākou ke komo hou
I decided to stick to coffee	Hoʻoholo wau e pili i ke kofe
I applied after the third day	Ua noi au ma hope o ke kolu o ka lā
I saw your death in the mirror	Ua ʻike au i kou make ma ke aniani
I want to be with him every night	Makemake au e noho me ia i kēlā me kēia pō
I was very attracted to the woman	Huki nui au i ka wahine
I need that hammer	Pono au i kēlā hāmare
I quickly nodded and moved to another space	Hoʻopili koke wau a neʻe i kahi ākea ʻē aʻe
I already knew what you were doing	Ua ʻike mua wau i kāu hana
I wanted help, but nothing	Makemake au i ke kōkua, akā ʻaʻohe mea
I did not hear from any of his family	ʻAʻole au i lohe i kekahi o kona ʻohana
I remember that day well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēlā lā
Most solid blocks are not subject to gravity	ʻAʻole pili ka hapa nui o nā poloka paʻa i ka ʻumekaumaha
There are almost no pictures of women	Aneane ʻaʻohe kiʻi i nā wahine
Some teachers seem to be happy	Me he mea lā ua hauʻoli kekahi mau kumu
It was a quiet day for night life	He lā mālie no ke ola pō
I couldn't stand to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka ʻike ʻana iā ia
I can’t be modest right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke akahai i kēia manawa
I parked a park and walked around the living room	Hoʻa wau i kahi paka a hele au a puni ka lumi hoʻokipa
The doctor needs to know about people and people only	Pono ke kauka e ʻike e pili ana i nā kānaka a me nā kānaka wale nō
I was opened and searched	Ua wehe ʻia au a ʻimi ʻia
I have both my parents	Loaʻa iaʻu koʻu mau mākua ʻelua
The value of state bonds increased	Ua hoʻonui ʻia ka waiwai o nā bona mokuʻāina
I need to know if you are good.	Pono wau e ʻike inā maikaʻi ʻoe,
I have people who encourage, compete, and love me	Ua loaʻa iaʻu nā poʻe e hoʻoikaika, hoʻokūkū, a aloha iaʻu
I love you old, happy	Aloha au iā ʻoe kahiko, hauʻoli
He likes to compete	Makemake ʻo ia i ka hoʻokūkū
I will explain the strengths below	E wehewehe pono au i ka ikaika ma lalo nei
I don’t stay long in the village	ʻAʻole au e noho lōʻihi ma ke kauhale
I am in great pain as to why	Ua nui loa ko'u eha no ke aha
A normal man, a normal old man, a man	He kanaka maʻamau, ʻelemakule maʻamau, kanaka
I think it’s about getting the customer in the form of streams	Manaʻo wau e pili ana i ka loaʻa ʻana o ka mea kūʻai aku ma ke ʻano o nā kahawai
I know your name because we all know it	Ua ʻike wau i kou inoa no ka mea ʻike mākou a pau
I did not say	ʻAʻole wau i ʻōlelo
A woman on the left looked at him intently	He wahine ma ka hema i nana pono ia ia
Family health problems are serious	He ʻino ka pilikia olakino ʻohana
I’m trying to stay out	Ke ho'āʻo nei au e noho i waho
I promise to see your impact on my world	Hoʻohiki wau e ʻike i kou hopena i koʻu honua
I followed him down the hall to the elevator	Ua hahai au iā ia i lalo o ke keʻena a hiki i ka elevator
I didn’t think he wanted to talk to me	ʻAʻole au i manaʻo makemake ʻo ia e kamaʻilio me aʻu
I was in my sister’s company	Aia wau i ka hui o koʻu kaikuahine
I stand in awe and let them go	Ke kū nei au i ka makaʻu a hoʻokuʻu aku iā lākou
I stay home alone all the time	E noho hoʻokahi wau i ka home i nā manawa a pau
I'm not worth it	He waiwai ʻole wau i luna
I can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū
A crack was seen on the surface where he had made the technique	Ua ʻike ʻia kahi māwae ma luna o kahi āna i hana ai i ke ʻano
I did not hear you	ʻAʻole au i lohe iā ʻoe
The girl started crawling towards me	Hoʻomaka ke kaikamahine e kolo mai iaʻu
No one understood	ʻAʻohe mea i hoʻomaopopo
I want to see them again	Makemake au e ʻike hou iā lākou
I have to give it to my father	Pono wau e hāʻawi i koʻu makuakāne
There is no need for an outside report	ʻAʻole pono kahi hōʻike mai waho
I tried to take the vision in my hands	Ua ho'āʻo wau e lawe i ka hihiʻo ma koʻu mau lima
James escaped by swimming in the river	Ua pakele ʻo James ma ka ʻauʻau ʻana i ka muliwai
My result was the same	Ua like koʻu hopena
I found something that would interest you	Ua ʻike au i kahi mea āu e hoihoi ai
I rested my head and let go of myself	Hoʻomaha wau i koʻu poʻo a hoʻokuʻu iaʻu iho
I know you are not responsible for what happened that day	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe ke kuleana no ka mea i hana ʻia i kēlā lā
I beg him to leave me	Ke noi aku nei au iā ia e haʻalele iaʻu
I want you to confirm his happiness	Makemake au iā ʻoe e hōʻoia i kona hauʻoli
I was very happy to see him	Ua hauʻoli loa wau i ka ʻike ʻana iā ia
I have to watch out for my boys	Pono wau e makaʻala i kaʻu mau keikikāne
A second -hand gun, if you will	ʻO ka pū puhi puhi lua, inā makemake ʻoe
I didn’t want to forget anything	ʻAʻole au i makemake e poina i kekahi mea
The song has been removed from the album	Ua kāpae ʻia ke mele mai ka album
I think you're welcome	ʻO koʻu manaʻo ua hoʻokipa ʻia ʻoe
I need to know what’s going on inside	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei i loko
I sat back and forgot about the new texts	Noho au i hope a poina i nā kikokikona hou
I thought he was my luck	Ua noʻonoʻo wau ʻo ia kaʻu mea laki
They moved there and got married	Neʻe lākou i laila a male
I love being a mother	Aloha au i ka lilo ʻana i makuahine
I see your interest in reading	ʻIke wau i kou makemake i ka heluhelu
I was chosen for this purpose, to save the world	Ua koho ʻia au no kēia hopena, e hoʻopakele i ka honua
I changed the pieces as needed and kept his work	Ua hoʻololi au i nā ʻāpana e like me ka mea e pono ai a mālama i kāna hana
I sat and watched the child	Noho au, nānā i ke keiki
I need to change my phone	Pono wau e hoʻololi i kaʻu kelepona
I can't get close to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokokoke aku iā ʻoe
I didn’t view my competition as a competition	ʻAʻole au i nānā i kaʻu hoʻokūkū he hoʻokūkū
I think responsibility is important	Manaʻo wau he mea nui ke kuleana
I have to have fun	Pono wau e leʻaleʻa
I knew it before he attacked me	Ua ʻike au ma mua o kona hoʻouka ʻana mai iaʻu
I think someone said he ran away from the law	Manaʻo wau ua ʻōlelo kekahi ua holo ʻo ia mai ke kānāwai
I take a look at each of them	Ke nānā aku nei au i kēlā me kēia o lākou
It was seen that it was greatly prevented	Ua ʻike ʻia ua pale nui ʻia
I demanded a good smile	Ua koi au i ka minoʻaka maikaʻi
I was easily burned	Ua puhi ʻia au me ka maʻalahi
We had a great official of the palace	Ua loaʻa iā mākou kekahi luna nui o ka hale aliʻi
I'm afraid to tell them no	Makaʻu wau e haʻi aku iā lākou ʻaʻole
I have nothing to say in it	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai i loko
I know he will understand this	ʻIke wau e hoʻomaopopo ʻo ia i kēia
The main idea is thirty or forty	ʻO ka manaʻo koʻikoʻi he kanakolu a kanahā paha
I wanted to cry from the rest	Ua makemake au e uē mai ka hoʻomaha
I’m not going to be very long now	ʻAʻole wau e lōʻihi loa i kēia manawa
I was quietly afraid of the pit	Ua makaʻu mālie wau i ka lua
I was followed everywhere	Ua hahai ʻia au ma nā wahi a pau
That is part of the plan	ʻO ia kekahi ʻāpana o ka hoʻolālā
I hit a park and went to the office	Hoʻā wau i kahi paka a hele i ke keʻena
I can help you get there quickly	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e hōʻea koke i laila
I take pride in learning them	Haʻaheo au i ke aʻo ʻana i ia mau mea
I’ve worked hard to get here	Ua hana nui au e hiki i ʻaneʻi
I think you know what it looks like	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kona ʻano
I rode by my side	Kaʻa aku au ma koʻu ʻaoʻao
There was also a lawyer for that party	He loio no kela aoao kekahi
A bad day is something else	ʻO kahi lā ʻino kekahi mea ʻē aʻe
I want to learn new languages	Makemake au e aʻo i nā ʻōlelo hou
I didn't see any lightning	ʻAʻole wau i ʻike iki i ka uila
I have come to report their departure	Ua hele mai au e hoike i ko lakou haalele ana
The life of faith is a life of constant obedience	ʻO ke ola o ka manaʻoʻiʻo he ola hoʻolohe mau
I would like more help here	Makemake au i kōkua hou aku ma ʻaneʻi
I start work tomorrow	Hoʻomaka wau i ka hana ma ka lā apopo
The lower ice point is dry	He maloʻo ka lae hau haʻahaʻa
A cry rang out in the room where he was sitting	Ua kani ka uē i loko o ka lumi āna i noho ai
I thought about it during the process	Ua noʻonoʻo wau i ka wā o ka hana
I could hear them stop talking	Hiki iaʻu ke lohe i ko lāua hoʻōki ʻana i ke kamaʻilio ʻana
I nodded and took hold of his hand	Kuno aku au, lalau aku la au a lalau i kona lima
I don't have to speak for the other families	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo no nā ʻohana ʻē aʻe
I froze a little, but I did not move him	Ua hauʻu iki au, ʻaʻole naʻe au i neʻe aku iā ia
I will cleanse you	E hoʻomaʻemaʻe au iā ʻoe
I was very disappointed in myself	Ua hoka loa au ia'u iho
I highly recommend visiting at night	Paipai nui au i ke kipa ʻana i ka pō
I saw women come and go for her life	Ua ʻike au i nā wahine e hele mai a hele i kona ola
I return to the question	Hoʻihoʻi wau i ka nīnau
I did exactly what he said	Ua hana pololei wau i kāna ʻōlelo
I know you are resting	Maopopo iaʻu e hoʻomaha ana ʻoe
I was terrified and very ashamed	Ua weliweli wau a hilahila loa
A minute later, the officer led us out again	Hoʻokahi minute ma hope, alakaʻi hou ka luna iā mākou i waho
I could almost hear the sound of lightning inside him	ʻaneʻane hiki iaʻu ke lohe i ke kani uila i loko ona
The little man was blocked in his path	Ua pani ʻia ke kanaka liʻiliʻi ma kona ala
I can run faster than you	Hiki iaʻu ke holo wikiwiki ma mua o ʻoe
I could smell the alcohol on his breath	Hiki iaʻu ke honi i ka waiʻona ma kona hanu
I did my best not to be shaken	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa i ʻole e haʻalulu
I want to do things the right way	Makemake au e hana i nā mea ma ke ala pololei
I was in trouble	Ua pilikia au
This process takes between half and three hours	ʻO kēia kaʻina hana ma waena o ka hapalua a me ʻekolu hola
I call things by their true names	Kapa au i na mea ma ko lakou mau inoa oiaio
I was released on a journey to a definite destination	Ua hoʻokuʻu ʻia au ma kahi huakaʻi i kahi huakaʻi maopopo
I want to build a relationship	Makemake wau e kūkulu i kahi pilina
I did not see the dead body of a friend	ʻAʻole au i ʻike i ke kino make o kahi hoaaloha
I have ceased to destroy myself with much wine	Ua hooki au i ka luku ia'u iho me ka waiona nui loa
I think that's probably what they're calling a denial	Manaʻo wau ʻo ia paha kā lākou e kapa nei he hōʻole
I immediately recognized myself	Ua ʻike koke wau iaʻu iho
A fire broke out in front of a large tent	Ua ʻā ke ahi i mua o kahi hale lole nui
I have never had a panic attack before	ʻAʻole au i loaʻa i ka panic attack ma mua
I decided to give it a try too	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo pū
I want it explained to me	Makemake wau i wehewehe ʻia iaʻu
I knew it would be better for her not to be with me	Ua maopopo iaʻu ua ʻoi aku ka maikaʻi o kona noho ʻole me aʻu
The crowd filled the evening dress	Ua hoʻopiha ka ʻaha kanaka i ka ʻaʻahu ahiahi
I didn’t have to kiss him	ʻAʻole pono wau i honi iā ​​ia
I always give money	Hāʻawi mau au i ke kālā
I have to go back the other way	Pono wau e hoʻi i hope ma ke ala ʻē aʻe
I wrote the book for myself, my dear	Ua kākau wau i ka puke noʻu iho, e kaʻu mea aloha
Ten other men were seen at the same time	He ʻumi mau kāne ʻē aʻe i ʻike ʻia i hoʻokahi manawa
I don’t and I can’t	ʻAʻole wau a hiki ʻole
I do not know what he saw	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea i ʻike ai iā ia
I wanted to die	Ua makemake au i ka make
I have a lot of respect for doctors	Nui koʻu mahalo i nā kauka
I could hear him right outside the window, crying	Hiki iaʻu ke lohe iā ia ma waho pono o ka puka makani, e uwē ana
I think not really	Manaʻo wau ʻaʻole maoli
I like good confident eyes	Makemake au i nā maka hilinaʻi maikaʻi
I have no knowledge of relaxation	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana i ka hoʻomaha
I laughed at the fool who caught me	ʻakaʻaka wau i ka hupo nāna i hopu
I washed my hands on my pants	Holoi au i ko'u lima ma ko'u pants
I put the problem before you	Ke waiho nei au i ka pilikia i mua ou
I have to get up early in the morning	Pono wau e ala i kakahiaka nui
I saw them in the distance	Ua ʻike au iā lākou ma kahi mamao
I told you where to get the torch	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ka mea e loaʻa ai ka lama
I see them everywhere	ʻIke au iā lākou ma nā wahi a pau
I’m not going to fall into that pit	ʻAʻole au e hāʻule i kēlā lua
I have to learn to sing like that	Pono wau e aʻo i ka hīmeni ʻana pēlā
The last scene is what happened	ʻO ka hiʻohiʻona hope ka mea i hana ʻia
I'll see you when you get home	E ʻike wau iā ʻoe ke hoʻi ʻoe i ka home
I could not escape death	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i ka make
It's an old -fashioned way of doing things	He ʻano hana o ka wā kahiko
A movie about him is worth watching	He kiʻiʻoniʻoni e pili ana iā ia he mea kūpono ke nānā aku
Both prices go up as people age	Ke piʻi aʻe nei nā kumukūʻai ʻelua e like me ka makahiki o nā kānaka
I wanted to work	Ua makemake au e hana
I was not happy	ʻAʻole au i hauʻoli
I love Christmas Eve	Aloha au i ka pō Kalikimaka
I don’t want anything else	ʻAʻole au makemake i kekahi mea ʻē aʻe
I never saw myself as such	ʻAʻole au i ʻike iaʻu iho e like me ia
I love to think of him there	Aloha au i ka manaʻo iā ia ma laila
I painted his nose with real red	Ua kala au i kona ihu me ka ʻulaʻula maoli
I decided to go left, I felt right	Ua hoʻoholo wau e hele hema, ua manaʻo pono
I will write letters of encouragement for you	E kākau wau i nā leka paipai no ʻoe
I praised him with all my heart	Ua hoʻomaikaʻi aku au iā ia me koʻu naʻau a pau
I was the last one out of the valley	ʻO wau ka mea hope loa ma waho o ke awāwa
I slipped and fell to the ground	Ua paheʻe au a hāʻule i lalo i ka lepo
V was there playing with his team	Aia nō ʻo V ma laila e pāʻani pū ana me kāna hui
I wonder how he got on this ship	Manaʻo wau pehea ʻo ia i hiki mai ai ma luna o kēia moku
I can't accept that anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou i kēlā
I know what you call wrong	Ua ʻike au he hewa ka mea a ʻoukou i kapa ai
I paused and looked up at his face	Hoʻomaha wau a nānā i luna i kona alo
I can’t pull it out of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i waho o kēia
The same reason leads to the second of the song	ʻO ke kumu hoʻokahi ke alakaʻi i ka lua o ke mele
The smile parted his father's face	Ua hoʻokaʻawale ka ʻakaʻaka i ka maka o kona makuakāne
I learned music by heart	Ua aʻo au i ka mele ma ka puʻuwai
A black circle approached him	Hele maila kekahi pōʻai ʻeleʻele iā ia
I don't think he escaped	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua pakele ʻo ia
I just left the movie	Ua waiho wale au i ke kīwī
It’s a completely new kind of movie	He ʻano kiʻiʻoniʻoni hou loa
I am not a threat to you or to your life	ʻAʻole wau he mea hoʻoweliweli iā ʻoe a i kou ola pū kekahi
I knew he heard the short conversation	Ua ʻike au ua lohe ʻo ia i ke kamaʻilio pōkole
I was taught in school to write in a certain way	Ua aʻo ʻia au ma ke kula e kākau i kekahi ala
I can take my time, think about this	Hiki iaʻu ke lawe i koʻu manawa, e noʻonoʻo i kēia
I don’t claim the power of images	ʻAʻole wau e koi i ka mana o nā kiʻi
I am looking at you now	Ke nānā nei au iā ʻolua i kēia manawa
I see how much you hate this	ʻIke wau i kou makemake ʻino i kēia
I consider him a friend	Manaʻo wau iā ia he hoaaloha
I decided to go to him	Ua hoʻoholo wau e hele i ona lā
I want more money, for one thing	Makemake au i ke kālā hou aʻe, no ka mea hoʻokahi
I saw something move inside me	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o kekahi mea i loko oʻu
A loan will be made during the application process	E hana ʻia kahi hōʻaiʻē i ka wā o ke kaʻina noi
I know what you think, moreover, every time you ask	ʻIke wau i kou manaʻo, ʻoi aku, i kēlā me kēia manawa āu e nīnau ai
A good, light, solid copy	He kope maikaʻi, mālamalama, paʻa
I see things beyond comprehension	ʻIke wau i nā mea ma mua o ka ʻike
I don’t know how to approach it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hoʻopili aku ai iā ia
I heard footsteps as the man turned the corner	Ua lohe au i ka wāwae i ka huli ʻana o ke kanaka i ke kihi
I don’t know where it came from	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i loaʻa ai
I know you have to do something to prevent it	ʻIke wau e hana ʻoe i kekahi mea e pale aku ai
I asked him what was wrong with me	Ua nīnau au iā ia he aha ka hewa iaʻu
I don't believe that's my calling	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo ʻo koʻu kāhea ʻana ia
I hadn’t seen him in a long time	ʻAʻole wau i ʻike iā ia no ka manawa lōʻihi
I was supposed to die	Ua manaʻo ʻia e make au
I want to hear all about you	Makemake au e lohe i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I am connected with my people	Ua pili au me ko'u poe kanaka
I have spoken much to you	Ua ʻōlelo nui aku au iā ʻoe
I have much to tell you	He nui kaʻu e haʻi aku iā ʻoe
I pay for my food and other expenses	Uku au i kaʻu meaʻai a me nā lilo ʻē aʻe
I do a lot of phone parties, house parties	E hana au i nā pāʻina kelepona he nui, nā pāʻina hale
I think that’s where we find the perfect example	Manaʻo wau ma laila mākou e ʻike ai i ke kumu hoʻohālike kūpono
I left him alone in his room	Ua haʻalele wau iā ia mehameha i loko o kona lumi
I knew he would destroy me	Ua ʻike au e hoʻopau ʻo ia iaʻu
I was able to be a loving woman	Ua hiki iaʻu ke lilo i wahine aloha
I wanted to but something stuck with me	Ua makemake au akā ua paʻa kekahi mea iaʻu
I do this because I despise my husband	Ke hana nei au i keia no ka hoowahawaha i ka'u kane
I smell the delicious aroma	Hanu au i ka ʻala ʻono
It’s a long -distance conversation	He kamaʻilio mamao
I never, you know, to this day	ʻAʻole loa wau, ʻike ʻoe, a hiki i kēia lā
I always knew that this day would come	Ua ʻike mau au e hiki mai ana kēia lā
I always wanted to be first	Makemake mau au e lilo i mea mua
I love her doing that	Aloha au i kāna hana ʻana pēlā
I will ask myself	E nīnau au iā ia iho
I could not sleep and eat or drink and think	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe a ʻai a inu a noʻonoʻo
I don't love him, but he loves me	ʻAʻole au i aloha iā ia, akā aloha ʻo ia iaʻu
A large magic circle was spotted on the floor of the stadium	Ua ʻike ʻia kahi pōʻai kupua nui ma ka papahele o ke kahua pāʻani
I have not heard them or you since	ʻAʻole au i lohe mai iā lākou, a ʻo ʻoe, mai ia manawa
A monster is a monster, after all	ʻO ka monster he monster, ma hope o nā mea a pau
I will consider this again	E noonoo hou au no keia
I really enjoyed myself with your team	Ua hauʻoli nui wau iaʻu iho me kāu hui
I got it in my first college lecture	Ua loaʻa iaʻu ma kaʻu haʻiʻōlelo mua o ke kulanui
I don't think it started to continue	Manaʻo wau ʻaʻole i hoʻomaka ka hoʻomau ʻia
I think it’s important to interact with these people	Manaʻo wau he pono e launa pū me kēia poʻe
I think he wanted to talk to me	Manaʻo wau makemake ʻo ia e kamaʻilio me aʻu
I can choose not to read books	Hiki iaʻu ke koho ʻaʻole heluhelu puke
I chose the second option, which is happier	Koho au i ka koho ʻelua, ʻoi aku ka hauʻoli
I live on the middle beach	Noho au ma kahakai waena
I can wash two dishes	Hiki iaʻu ke holoi i ʻelua mau kīʻaha
I looked out the back window	Nānā au ma ka puka makani hope
I had it a few days before the funeral	Ua loaʻa iaʻu i kekahi mau lā ma mua o ka hoʻolewa
I really like him now	Ua makemake nui au iā ia i kēia manawa
I can see a world of dust	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi ao lepo
I never gave up on a hard time	ʻAʻole loa au i hāʻawi i kekahi manawa i ka wā paʻakikī
I have good ways to burn my cell phone	Loaʻa iaʻu nā ala maikaʻi e puhi ai i kaʻu kelepona kelepona
I never wanted you to enter	ʻAʻole loa au i makemake e komo ʻoe
I did the swimming myself	Ua hana au i ka ʻauʻau iaʻu iho
I don't have to explain it to you	ʻAʻole pono wau e wehewehe iā ʻoe
I was able to provide it with your price	Ua hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia me kāu kumukūʻai
I really appreciate any team	Mahalo nui wau i kekahi hui
I rubbed it on the back of my neck	Ua hamo au ma ke kua o koʻu ʻāʻī
I can’t marry a wild girl	ʻAʻole hiki iaʻu ke mare i ke kaikamahine hele hihiu
I was eighteen years old, but he was only thirteen	He ʻumikūmāwalu oʻu makahiki, akā he ʻumikūmākolu wale nō ia
I will not allow him to insult me	ʻAʻole au e ʻae i kāna ʻōlelo hoʻomāinoino iaʻu
I sit and read the newspaper and cheer	Noho au a heluhelu i ka nūpepa a hoʻohauʻoli
I have a lot to say about that book	He nui kaʻu e ʻōlelo ai no ia puke
I have not heard from them	ʻAʻole au i lohe iā lākou
I have to go back to my family	Pono au e hoʻi i koʻu ʻohana
I lost it a few nights ago	Ua nalowale kaʻu i kekahi mau pō i hala
I hope to work first to get the best results	Manaʻo wau e hana mua i ka loaʻa ʻana o nā hopena maikaʻi loa
I was the first to agree	ʻO wau ka mea mua e ʻae aku
I could see her face was a beautiful red	ʻIke au i kona helehelena he ʻulaʻula nani
I see the real reason	ʻIke wau i ke kumu maoli
A blue training dress	He lole aʻo uliuli
I hope that money helped	Manaʻolana wau ua kōkua kēlā kālā
I think that’s right	Manaʻo wau ua kūpono
I have to try something	Pono wau e ho'āʻo i kekahi mea
I turned the car over and headed back to town	Huli au i ke kaʻa a hoʻi i ke kūlanakauhale
I help by holding his head back	Kōkua au ma ka hoʻopaʻa ʻana i kona poʻo ma hope
The wind is blowing from the northwest	Hāpai ʻia ka makani makani mai ke komohana ʻākau
I could hear the wind howling outside	Hiki iaʻu ke lohe i ka makani e uē ana ma waho
I was just around the corner from the park	Aia wau ma kahi kokoke i ka paka wale nō
I cried in my arms	Ua uē au i loko o koʻu lima lima
I have to be careful	Pono au e akahele
I’m leaving either way or not	Ke haʻalele nei au i kekahi ala a i ʻole
I had never seen them before	ʻAʻole au i ʻike mua iā lākou
A trembling finger is pointed at the door	Kuhi ʻia ka manamana lima haʻalulu i ka puka
A tree of some kind	He lāʻau o kekahi ʻano
The sigh and then the chase	ʻO ke kaniʻuhū a laila hele ke alualu
I was at home at first, yes	ʻO wau i ka home i ka wā mua, ʻae
I am tired of the old	Ua luuluu au i ka mea kahiko
But one day for me	Akā i kekahi lā noʻu
I travel the world to find the right image	Hele au i ka honua e ʻimi i ke kiʻi kūpono
Lots of money we think	Nui ke kālā a mākou e manaʻo ai
I did not put you in this position	ʻAʻole wau i hoʻokomo iā ʻoe i kēia kūlana
I think they know the sign language	Manaʻo wau ʻike lākou i ka ʻōlelo hōʻailona
My real bed, and my real home	'O ko'u wahi moe maoli, a me ko'u home maoli
A large shield was built	Ua kūkulu ʻia kahi pale nui
I saw her once and she was beautiful	Ua ʻike au iā ia i hoʻokahi manawa a he nani ʻo ia
I looked to follow and kill your character	Ua nānā au i ka hahai ʻana a me ka pepehi ʻana i kāu ʻano
I asked him where his wife lay	Ninau aku au ia ia i kahi i moe ai kana wahine
A simple evaluation test can tell more	Hiki i kahi ho'āʻo loiloi maʻalahi ke haʻi hou aku
I will not let you go any more	ʻAʻole au e hoʻokuʻu hou iā ʻoukou
I was like a sinner waiting to be forgiven	Ua like au me ka lawehala e kali ana i koʻu kala ʻia
I didn’t buy any clothes	ʻAʻole au i kūʻai i kekahi lole
I will buy them again!	E kūʻai hou au iā lākou!
I need to exercise	Pono au e hoʻoikaika kino
I demanded a lot	Ua koi nui au
I didn’t feel comfortable lowering my voice	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e hoʻohaʻahaʻa i koʻu leo
A difficult relationship matures and strengthens you	ʻO ka pilina paʻakikī e oʻo a hoʻoikaika iā ʻoe
A tape attached to the re -creation	ʻO kahi lipine hui ʻia i ka hana hou ʻana
The town is like a man in this way	Ua like ke kaona me ke kanaka ma keia ano
I can keep my own salary	Hiki iaʻu ke mālama i kaʻu uku ponoʻī
I want to see my mom and dad	Makemake au e ʻike i koʻu makuahine a me koʻu makuakāne
I can't imagine where you're going	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāu e hele nei
I saw you fighting	Ua ʻike au iā ʻoe e hakakā ana
I need to be part of this group	Pono wau e komo i loko o kēia hui
There are papers in the wind	He mau pepa i ka makani
I grabbed him and pulled him out	Lalau aku au ia ia, a huki aku
I didn’t want to hate him	ʻAʻole au i makemake e inaina iā ia
I have come to save your people from blindness	Ua hele mai nei au e hoʻopakele i kou poʻe mai ka makapō
I only helped you	Ua kokua wale au ia oe
But I didn't touch anything or anyone	ʻAʻole naʻe au i pā i kekahi mea a i ʻole kekahi
I think there is a big problem here	Ke manaʻo nei au aia kekahi ʻino nui ma ʻaneʻi
I wake up every day with a normal routine	Ala wau i kēlā me kēia lā me ka hana maʻamau
The photos speak quickly and put on the best clothes	'Ōlelo wikiwiki nā ki'i a ho'okomo i nā lole oi
I want to be part of that joy	Makemake au e komo i loko o kēlā hauʻoli
I have to take care of myself	Pono wau e hoʻomalu iaʻu iho
Australia won the game with minutes left	Ua lanakila ʻo Australia i ka pāʻani me nā minuke i koe
I was beaten a few times	Ua hahau ʻia au i kekahi mau manawa
I stood quietly on my feet	Kū mālie wau i koʻu mau wāwae
I tried to save his life	Ua ho'āʻo wau e hoʻopakele i kona ola
After a few minutes, the process was over	Ma hope o kekahi mau minuke, ua pau ka hana
I was glad it was just a short walk	Ua hauʻoli wau no ka hele wāwae pōkole wale nō
I think about this scent	Manaʻo wau no kēia ʻala
I think he can read my mind sometime	Manaʻo wau e hiki iā ia ke heluhelu i koʻu manaʻo i kekahi manawa
So we used that first section	No laila ua hoʻohana mākou i kēlā pauku mua
I see them, well	ʻIke wau iā lākou, maikaʻi
I will never remove them from my mind	ʻAʻole loa wau e hoʻopau iā lākou mai koʻu manaʻo
I’ve filled a car like this before	Ua hoʻopiha au i kahi kaʻa e like me kēia ma mua
I speak at the professional level	ʻŌlelo wau ma ka pae ʻoihana
It's mine, it's mine	No'u nona, na'u ia
I didn’t get that phone call	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā kelepona
I think you might have surprised him	Manaʻo wau ua kāhāhā paha ʻoe iā ia
I like a very long swim	Makemake au i kahi ʻauʻau lōʻihi loa
I grew up surrounded by love	Ua ulu au a puni i ke aloha
I give this center to all members of his family	Hāʻawi wau i kēia kikowaena i nā lālā a pau o kona ʻohana
A year later, she was pregnant again	Hoʻokahi makahiki ma hope mai, ua hāpai hou ʻo ia
I had some good spiritual experiences	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau ʻike uhane maikaʻi
I threw away my pride	Ua kiola au i ko'u haaheo
I also appreciate your fast and good customer service	Mahalo pū wau i kāu lawelawe mea kūʻai wikiwiki a maikaʻi
"I have to get up now," she told herself	Pono wau e ala i kēia manawa, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I don’t see anything similar	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like
I connect with knowledge	Hoʻohui wau me ka ʻike
The population has continued to increase in recent years	Ua hoʻomau ka hoʻonui ʻana o ka heluna kanaka i nā makahiki i hala iho nei
I met his family one day	Ua hui au me kona ʻohana i kekahi lā
I fix my fence and they sit there	Hoʻoponopono wau i kaʻu pā a ke noho nei lākou ma laila
Maybe I held his hand more than he thought	Ua ʻoi aku paha koʻu paʻa i kona lima ma mua o kāna i manaʻo ai
I think he will do his job well	Manaʻo wau e hana pono ʻo ia i kāna hana
I can do my job in no time	Hiki iaʻu ke hana i kaʻu hana i ka manawa
I already knew what he meant	Ua ʻike mua wau i kona manaʻo
I remember the night before	Hoʻomanaʻo wau i ka pō ma mua
I’m not going to be your overnight	ʻAʻole wau e lilo i kau pō hoʻokahi
I knew how he fought	Ua ʻike au i ke ʻano o kāna hakakā ʻana
I wonder if anyone sees my change	Manaʻo wau inā ʻike kekahi i koʻu hoʻololi
I have found some people who do each in a specific area	Ua loaʻa iaʻu kekahi poʻe e hana ana i kēlā me kēia ma kahi ʻāpana kikoʻī
A knight in search of life	He naita e imi ana i ke ola
I want my family to go back	Makemake au e hoʻi koʻu ʻohana
I opened wide and waited	Wehe ākea au a kali
I need him, to be with him and her	Pono wau iā ia, e noho pū me ia a me ia
I saw it soon after he passed in front of me	Ua ʻike koke wau ma hope o kona hele ʻana ma mua oʻu
I knew something was wrong	Ua ʻike au ua hewa kekahi mea
I demanded a picture	Ua koi au i ke kiʻi
I knew this was her true faith	Ua ʻike au ʻo kāna manaʻoʻiʻo maoli kēia
I held on to the stick, hoping to see a lump	Ua paʻa wau i ke koʻokoʻo, me ka manaʻo e ʻike i kahi puʻupuʻu
I think he would be called a traitor	Manaʻo wau e haʻi ʻia ʻo ia he kipi
I don’t think so much	ʻAʻole au i manaʻo he nui
I don’t intend to share the debt	ʻAʻole wau i manaʻo e kaʻana like i ka ʻaiʻē
I love my time here	Aloha au i koʻu manawa ma ʻaneʻi
I have dogs to help	He mau ʻīlio kaʻu e kōkua ai
I think it’s probably a matter of time	Manaʻo wau he mau mea paha ia
I always thought of that	Noʻonoʻo mau wau i kēlā
I laughed because he was a big brother	ʻakaʻaka au no ka mea he kaikuaʻana nui ʻo ia
I slowly look at them each time	Nānā mālie au iā lākou i kēlā me kēia manawa
A story of love and honor	He moʻolelo no ke aloha a me ka hanohano
The scent of darkness awoke below	Ua ala mai ka ʻala o ka pōʻeleʻele ma lalo
I don’t know how to abuse employees	ʻAʻole au ʻike i ka hana ʻino i nā limahana
I would rather say that again	ʻOi aku kaʻu e ʻōlelo hou i kēlā
It’s a strategy that the prime minister has taken very seriously	He kumumanaʻo a ke kuhina nui i mālama nui ai
I have no idea what to do tonight	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai i kēia pō
I pulled out my phone	Huki au i kaʻu kelepona
I like hanging out with friends	Makemake au i ka launa pū ʻana me nā hoaaloha
I will explain it to you later	E wehewehe hou aku au iā ʻoe ma hope
I briefly described the blue -collar philosophy	Ua haʻi pōkole wau i ka filosofia polū polū
I miss you so much around the house	Nui koʻu minamina iā ʻoe a puni ka hale
I want to see this show so it’s really bad	Makemake au e ʻike i kēia hōʻike no laila, ʻino loa
I spent an amazing summer here	Ua hoʻohana au i ke kauwela kupaianaha ma ʻaneʻi
I know where he lives	ʻIke wau i kona wahi e noho ai
I always wondered why he did that	Ua noʻonoʻo mau wau no ke aha ʻo ia i hana ai pēlā
I hope you say so	Manaʻolana wau e ʻōlelo ʻoe pēlā
I need to relax myself	Pono wau e hoʻomaha iaʻu iho
I believe in real politics	Manaʻo wau i ka politika maoli
I worried myself about what had happened to him	Ua hopohopo wau iaʻu iho i ka mea i loaʻa iā ia
I saw tears fall	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o nā waimaka
I like to see you red	Makemake au i ka nānā ʻana iā ʻoe e ʻulaʻula
I saw what the bottom rock looked like	Ua ʻike au i ke ʻano o ka pōhaku lalo
I told him about getting work at the store	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka loaʻa ʻana o ka hana ma ka hale kūʻai
I only have a text file to test	He waihona kikokikona wale nō kaʻu e hoʻāʻo ai
I ran and hid in the forest	Holo au a pee i ka nahelehele
I don’t know what’s going on with his life	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana nei i kona ola
I know you want to destroy them	Ua ʻike au e makemake ana ʻoe e luku ʻia lākou
I don't have a credit score	ʻAʻohe oʻu helu ʻaiʻē
He was released without any evidence	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia inā ʻaʻohe hōʻike i hāʻawi ʻia
I thought of a few other things	Ua noʻonoʻo wau i kekahi mau mea ʻē aʻe
There is a future of great trial and prosperity to come	He wā e hiki mai ana o ka hoʻokolokolo nui a me ka hoʻomaikaʻi e hiki mai ana
I have a lot to improve	He nui kaʻu e hoʻomaikaʻi ai
The fast hour is the right time	ʻO ka hola wikiwiki ka manawa kūpono
I think they agree with everything	Manaʻo wau e ʻae lākou i nā mea āpau
I started walking	Ua hoʻomaka wau e hele wāwae
I lay down on the bed and wrote	Moe iho au ma kahi moe a kākau
I want to see him skin on skin	Makemake au e ʻike iā ia i ka ʻili ma ka ʻili
Everything that worked had an impact on me	ʻO nā mea a pau i hana i ka hopena ma luna oʻu
I think they are alive	Manaʻo wau e ola ana lākou
I looked at him with contempt	Ua nana aku au iaia me ka hoowahawaha
I can leave you a nice message	Hiki iaʻu ke waiho i kahi ʻōlelo maikaʻi iā ʻoe
I went back to look and be happy	Ua hoʻi au e nānā a hauʻoli
I don’t want to be hard on you	ʻAʻole oʻu makemake e paʻakikī iā ʻoe
I want to go out, give me the money	Makemake au e hele i waho, e hāʻawi mai iaʻu i ke kālā
I didn’t intend to hit	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻi
I could hear it from the living room	Hiki iaʻu ke lohe mai ka lumi hoʻokipa
I was scared at first	Makaʻu wau i ka wā mua
I want to hear what he decided	Makemake au e lohe i kāna mea i hoʻoholo ai
A young girl stood in the doorway	Kū kekahi kaikamahine ʻōpio ma ka puka
The soft thigh pressed against his lips	Paʻa maila ka ʻūhā palupalu i kona mau lehelehe
I don’t think anyone will know	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻike paha kekahi
I don't like talking	ʻAʻole wau makemake i ke kamaʻilio ʻana
I didn’t trust my decision	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kaʻu hoʻoholo
I stopped to dip the water out of the box	Ua kū au e luu i ka wai mai loko mai o ka pahu
It has not been told to me before you	ʻAʻole i haʻi ʻia mai iaʻu ma mua o kāu
I hit the button to call the nurse	Piʻi au i ke pihi e kāhea aku i ke kahu
I hide in the bathroom, smoke	Peʻe au i loko o ka lumi ʻauʻau, puhi
An amazing light wall	ʻO kahi pā māmā kamahaʻo
I was very weak from exhaustion	Ua nāwaliwali loa au i ka luhi
A police officer ran after him	Ua holo aku kekahi luna hoomalu ia ia
I am not a girl looking for her way	ʻAʻole wau he kaikamahine e ʻimi nei i kona ala
In wet and cold progress is slow	I ka pulu a me ke anu ua lohi ka holomua
He was opposed to professional interests	Ua kūʻē ʻo ia mai nā makemake ʻoihana
I need to stay calm and collect	Pono wau e noho mālie a hōʻiliʻili
I bought a living room and a bedroom	Ua kūʻai au i lumi hoʻokipa a me kahi lumi moe
It’s a real sexual desire	He makemake moe kolohe maoli
I knew a new teacher was coming but you	Ua ʻike au e hele mai ana kekahi kumu hou akā ʻo ʻoe
I was able to smoke my peas before it was even noticed	Ua hiki iaʻu ke puhi i kaʻu mau pī ma mua o ka ʻike ʻia
I think this will have an impact on his life	Manaʻo wau i ka hopena o kēia i kona ola
I will tell you everything	E olelo aku au ia oe i na mea a pau
I went outside and dried myself	Ua puka au i waho a hoʻomaloʻo iaʻu iho
I live in the southwest	Noho au ma ke komohana hema
I was troubled all around	Ua pilikia au a puni ia
I went and knocked on the man's door	Hele au a kikeke i ka puka o ua kanaka la
I covered her body and finished all the sets	Ua uhi au i kona kino a ua hoopau au i na set a pau
I forgot everything about him	Poina iaʻu nā mea a pau e pili ana iā ia
I said each word twice	Ua ʻōlelo ʻelua au i kēlā me kēia huaʻōlelo
A very popular design will soon be on sale	E kūʻai koke ʻia kahi kumumanaʻo kaulana loa
I took care of myself and let people talk about me	Ua mālama au iaʻu iho a hoʻokuʻu i nā poʻe e kamaʻilio noʻu
I knew the good and the bad inside	Ua ʻike au i ka maikaʻi a me ka hewa o loko
I have to forgive my parents	Pono wau e kala i koʻu mau mākua
I immediately touched my face	Hoʻopā koke wau i koʻu alo
I always leave the keys in the car	Ke waiho mau nei au i nā kī ma ke kaʻa
I looked at him	Nana aku la au ia ia
I opened my eyes and looked at him	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā aku iā ia
I want to be the best you can be	Makemake wau e lilo i mea maikaʻi loa iā ʻoe
I turn and then go back	Huli au a laila hoʻi i hope
The goal is a firm establishment of monarchy	ʻO ka pahuhopu he hoʻokumu paʻa i ka mana aliʻi
I am happy for his family here	Hauʻoli au i kona ʻohana ma ʻaneʻi
I don't really appreciate you	ʻAʻole wau i mahalo pono iā ʻoe
A cup of coffee seems like a good idea	Me he mea lā he manaʻo maikaʻi ke kīʻaha kofe
I agree with all your suggestions	Ua ʻae wau i kāu mau manaʻo a pau
I'm just going to play with you	E pāʻani wale ana au me ʻoe
I never knew	ʻAʻole loa au i ʻike
I’ve been trying to change these last few years	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻololi i kēia mau makahiki i hala
I assure you they are not a problem	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe ʻaʻole lākou i kahi pilikia
The mind is a big body	ʻO ka noʻonoʻo kūpono he kino nui
I don’t think most of them need to survive	Manaʻo wau ʻaʻole pono ka hapa nui o lākou e ola
I think this is a good start to the book	Manaʻo wau he hoʻomaka maikaʻi kēia o ka puke
I didn’t look at them until I opened my bag, be patient	ʻAʻole au i nānā iā lākou a wehe wau i kaʻu ʻeke, hoʻomanawanui
I asked him to be strong	Ua noi au iā ia e ikaika
I knew the water line was closed	Ua ʻike au ua paʻa ka laina wai
It was a long and cold night before me	He pō lōʻihi a anu i mua oʻu
I treated him well, helping him	Ua hana maikaʻi wau iā ia, e kōkua ana iā ia
I didn't look before I went to the gate	ʻAʻole au i nānā ma mua o koʻu hele ʻana ma ka ʻīpuka
I open the door, you are not on the porch	Wehe au i ka puka, ʻaʻole ʻoe ma ka lanai
I can see the pain he is holding	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha āna e paʻa nei
I can be so hard	Hiki ia'u ke paakiki pela
I wondered what to say	Noʻonoʻo wau i ka mea e ʻōlelo ai
I walked around the room	Ua hele au a puni ka lumi
I let go of his hand	Hoʻokuʻu wau i kona lima
I signed up a few months ago	Ua kākau inoa wau i kekahi mau mahina i hala
I can’t live with anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me kekahi
I didn’t want to talk	ʻAʻole au i makemake e walaʻau
I have a feeling he always talks	Loaʻa iaʻu ka manaʻo e kamaʻilio mau ʻo ia
I want it to be simple	Makemake au e maʻalahi
This resulted in a new fight	Ua hopena kēia i ka hakakā hou
I want to hit something	Makemake au e pa i kekahi mea
I did not see my father again for four years	ʻAʻole au i ʻike hou i koʻu makuakāne no ʻehā makahiki
I want to scream but I don't have a voice	Makemake au e uwa akā ʻaʻole loaʻa koʻu leo
I did not ask for their help	ʻAʻole au i noi i kā lākou kōkua
I had to eat his dinner	Pono au e ʻai i kāna ʻaina ahiahi
I have to love him	Pono wau e aloha iā ia
The campus was not open	ʻAʻole i wehe ʻia ka pā kula
I would like to introduce you to some friends	Makemake au e hoʻolauna iā ʻoe i kekahi mau hoaaloha
Quiet time, please	He manawa hāmau, e ʻoluʻolu
My hair is also dirty	He lepo nō hoʻi koʻu lauoho
I want to separate him like you	Makemake au e hoʻokaʻawale iā ia e like me ʻoe
I breathed the sound of relaxation	Ua hanu au i ka leo o ka hoʻomaha
I was so proud of how she dressed herself	Haʻaheo loa au i kona kāhiko ʻana iā ia iho
Schools were closed	Ua pani ʻia nā kula
The progress bar shows the remaining download progress	Hōʻike ka pae holomua i ka holomua hoʻoiho i koe
A police car followed me for days	He kaʻa mākaʻi e hahai ana iaʻu no nā lā
He was not happy with her request	ʻAʻole ʻoliʻoli ʻo ia i kāna noi
Full bathroom and full bedroom on first floor	ʻO ka ʻauʻau piha a me ka lumi moe piha i ka papahele mua
I don’t help a girl like me	ʻAʻole au e kōkua i ke kaikamahine e like me aʻu
I have to let go of the word	Pono wau e hoʻokuʻu i ka ʻōlelo
I just wanted to relax your mind	Ua makemake wale au e hoʻomaha i kou manaʻo
I heard those words before	Ua lohe mua au i kēlā mau ʻōlelo
I want to make sure you return home safely	Makemake au e hōʻoia ua hoʻi mai ʻoe i ka home me ka palekana
The second class was music	ʻO ka papa ʻelua nā mele
I don’t know how to explain it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e wehewehe ai
I want to keep the information	Makemake au e mālama i ka ʻike
I think you could call it a job	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kapa iā ia he hana
I have a lot of time	Nui koʻu manawa
I have to have a lot of confidence in myself	Pono wau e hilinaʻi nui iaʻu iho
I have some preparations to make	He mau hoʻomākaukau kaʻu e hana ai
I knew his qualities	Ua maopopo iaʻu kona mau ʻano
I have to go meet someone	Pono wau e hele e hālāwai me kekahi
I came down willingly	Ua hele mai au i lalo me ka makemake
I see how much you like that fish	ʻIke wau i kou makemake nui i kēlā iʻa
I don't want to go back	Makemake au ʻaʻole e hoʻi i hope
I was trapped between the two worlds	Ua paʻa au ma waena o nā ao ʻelua
A man who lives to pay	He kanaka e noho ana e uku
I pulled my right calf	Huki au i koʻu bipi ʻākau
I see the darkness around me	Ke nana akea nei au i ka pouli e puni ana ia'u
Thirteen people were killed and three children were rescued	He ʻumikumamākolu poʻe i make a ʻekolu keiki i hoʻopakele ʻia
I have enough to say	Ua lawa kaʻu mau mea e ʻōlelo ai
I have it for discussion	Loaʻa iaʻu no ke kūkākūkā
I really wanted him to go to heaven	Ua makemake nui au iā ia e hele i ka lani
I agree with his opinion	Manaʻo wau i kāna manaʻo
I closed my eyes and relaxed to myself	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻomaha iaʻu iho
Killing is not out there	ʻAʻole ma waho ka pepehi wale ʻana
I swear you will come	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe e hiki mai ana
I didn’t keep a record	ʻAʻole wau i mālama i kahi moʻolelo
I know you feed every day	ʻIke wau e hānai ʻoe i kēlā me kēia lā
I took some air that he really liked	Lawe au i kekahi ea i makemake nui ia
The conditions are very different	He ʻokoʻa loa nā kūlana
I have to go now and bring them here	Pono wau e hele i kēia manawa a lawe mai iā lākou i ʻaneʻi
There is a lot of support for you in the city	Nui ke kākoʻo iā ʻoe ma ke kūlanakauhale
I told him of my misfortune	Ua haʻi aku au iā ia i koʻu pōʻino
I wonder why he would want to read my novel	Manaʻo wau no ke aha ʻo ia e makemake ai e heluhelu i kaʻu puke moʻolelo
I looked, did	Ua nānā au, hana
I let myself go and went outside for some fresh air	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho a hele i waho no kahi ea hou
I want to be different now	Makemake au e lilo i mea ʻokoʻa i kēia manawa
Milk is a store	ʻO ka waiū kahi hale kūʻai
I held my shirt over my mouth	Paʻa wau i koʻu pālule ma luna o koʻu waha
I check back every month	Ke nānā nei au i kēlā me kēia mahina
I liked the way she cooked for it	Ua makemake au i kāna kuke ʻana no ia mea
I slowly turned my head to look into his eyes	Huli malie au i koʻu poʻo e nānā i kona mau maka
I am in the safety of my home	Aia wau i ka palekana o koʻu home
I can't believe he's completely gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala loa ʻo ia
I'll do my part if you agree with me	E hana wau i kaʻu ʻāpana inā ʻae ʻoe iaʻu
I was troubled and confused	Ua pilikia au a ua huikau
A few quiet minutes passed before he spoke again	Ua hala kekahi mau minuke mālie ma mua o kāna kamaʻilio hou ʻana
I don't like being naked	ʻAʻole ʻoluʻolu wau i ka ʻōlohelohe
I laid my head again	Ua waiho hou au i koʻu poʻo
I thought it was kind of magical and serious	Ua manaʻo wau i ke ʻano o ka hoʻokalakupua a me ke koʻikoʻi
I couldn’t relax, I couldn’t talk	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha, ʻaʻole hiki ke kamaʻilio
I can't do that, you know	ʻAʻole hiki iaʻu kēlā, ʻike ʻoe
I see the hands, yes	ʻIke au i nā lima, ʻae
I think that’s the evidence we need	Manaʻo wau ʻo ia ka hōʻike e pono ai mākou
I decided to cross myself	Hoʻoholo wau e keʻakeʻa iaʻu iho
My heart lost there and then	Ua nalowale koʻu puʻuwai ma laila a laila
The other political parties had the least coverage	ʻO nā ʻaoʻao kālaiʻāina ʻē aʻe ka liʻiliʻi loa o ka uhi ʻana
I’m worried I’ve gotten the better of my anger	Ke hopohopo nei au ua loaʻa ka maikaʻi o koʻu huhū
I could swear he would try to kiss me	Ua hiki iaʻu ke hoʻohiki e hoʻāʻo ʻo ia e honi iaʻu
Blood contact is important	He mea nui ka pilina koko
There are more women than men	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne
I hid here for five years myself	Ua peʻe au ma ʻaneʻi no ʻelima mau makahiki iaʻu iho
I shook my hands before sitting in the mirror	Luliluli au i koʻu mau lima ma mua o ka kau ʻana ma ke aniani
I plan to attack in a few days	Manaʻo wau i ka hoʻouka ʻana i loko o kekahi mau lā
I can’t believe she’s so young, beautiful	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona ʻōpiopio, nani
I was a little angry at the complaint	Ua huhū iki au i ka hoʻopiʻi ʻana
I left the house the next week	Ua haʻalele au i ka hale i ka pule aʻe
The smile lit up his eyes like never before	Ua hoʻomālamalama ka minoʻaka i kona mau maka e like me ka wā ma mua
Those cats are angry	Huhū kēlā mau pōpoki
I agreed and he led me there by the hand	Ua ʻae wau a alakaʻi ʻo ia iaʻu i laila ma ka lima
I had never seen him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua
They have done wrong	Ua hana hewa lākou
A little food for the days to come	ʻO kahi meaʻai liʻiliʻi no nā lā e hiki mai ana
I open the paper to reveal a black box	Wehe au i ka pepa e hōʻike i kahi pahu ʻeleʻele
I love him with my whole body	Makemake au iā ia me koʻu kino holoʻokoʻa
I've tried it before	Ua ho'āʻo wau ma mua i ka wā ma mua
I see you looking at me	ʻIke wau i kou nānā ʻana iaʻu
But I will not shoot you	ʻAʻole naʻe au e pana iā ʻoe
I pray you be very happy	Ke pule nei au iā ʻoe e hauʻoli loa
I chose the bedroom facing the water	Ua koho au i ka lumi moe e kū pono ana i ka wai
I laughed and climbed into the slave	Ua ʻakaʻaka wau a piʻi aʻe i ke kauā
I was not afraid before	ʻAʻohe oʻu makaʻu ma mua
I think it’s hard to picture	Manaʻo wau he mea paʻakikī ke kiʻi
I can’t express my true feelings	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i koʻu mau manaʻo maoli
He recalled that this style applied to word groups	Ua hoʻomanaʻo ʻo ia ua pili kēia ʻano i nā hui huaʻōlelo
I have to think my way through them	Pono wau e noʻonoʻo i koʻu ala ma o lākou
Man is his true nature	ʻO ke kanaka kona ʻano maoli
I don't think they know who he is	Manaʻo wau ʻaʻole maopopo lākou ʻo wai ʻo ia
I think all the kids are magicians	Manaʻo wau he kilokilo nā keiki a pau
I don’t have the best answer to his question	ʻAʻohe aʻu pane maikaʻi loa i kāna nīnau
I will live in love	E ola au me ke aloha
I knocked his teeth	Ua kikeke au i kona niho
I don’t understand this	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēia
I really enjoyed this beer	Ua hauʻoli loa au i kēia pia
I saw that it was the kitchen	Ua ʻike au ʻo ia ka lumi kuke
I think someone was hopeful for this	Manaʻo wau ua manaʻolana kekahi no kēia
I have a lot of love	Nui koʻu aloha
I know reading this	ʻIke au i ka heluhelu ʻana i kēia
I cried, falling back on the pillow	Uwe aku au, hāʻule hou i luna o ka uluna
I may not have seen them on the road	ʻAʻole paha wau i ʻike iā lākou ma ke alanui
I have to be stuck or something	Pono wau e paʻa a i ʻole kekahi mea
He was a good man, an intelligent man	He kanaka maikai, he kanaka akamai
Military governor of Miles of the island	Kiaaina koa o Miles o ka mokupuni
There were dogs on every porch	He ʻīlio ma kēlā me kēia lanai
I think my guests will see the best	Manaʻo wau e ʻike kaʻu mau malihini i ka mea pono loa
I think he got it from his mother	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia mai kona makuahine
I watched his face as he did so	Nānā wau i kona helehelena i kāna hana ʻana
I immediately looked at my music watch	Ua nana koke au i ka'u uaki puolo
I got up from my knees, happy to be alone	Kū aʻe au mai koʻu mau kuli, hauʻoli i ke kaʻawale
I will not touch him	ʻAʻole au e hoʻopā aku iā ia
I sighed and laid down on my bed	Uuu iho la au a kau aku la au ilalo mai ko'u wahi moe
I had a lot of time	Ua nui koʻu manawa
I see the spirit of my wife who passed away	ʻIke au i ka ʻuhane o kaʻu wahine i hala
I have never been entertained in my life	ʻAʻole loa au i hoʻokipa ʻia i koʻu ola
A small piece is about the size of a sandwich	ʻO kahi ʻāpana liʻiliʻi e like me ka nui o kahi sanwiti
I swear to be fine	Hoʻohiki wau e maikaʻi
I told her she would eat for the baby	Ua ʻōlelo au iā ia e ʻai ʻo ia no ka pēpē
I immediately grew depressed	Ua ulu koke au i ke kaumaha
I like service more than service	Makemake au i ka lawelawe ma mua o ka lawelawe ʻia
I don’t do that with intent	ʻAʻole wau e hana i kēlā me ka manaʻo
I was immediately sent home	Ua hoʻouna koke ʻia au i ka home
I don’t know what to do with this answer	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai i kēia pane
I want you to know that we all take care of you	Makemake au e ʻike ʻoe e mālama mākou a pau iā ʻoe
I was very close to him	Ua pili loa au iā ia
I released the photo album and she cried	Ua hoʻopuka wau i ka album kiʻi a uē ʻo ia i ka waimaka
I never felt like it	ʻAʻole loa au i noʻonoʻo e like me ia
I think we should sleep	Manaʻo wau e moe kāua
I can’t stop after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki ma hope o kēlā
I might end up before a military trial	Hiki paha iaʻu ke hoʻopau i mua o kahi hoʻokolokolo kaua
I found my peace and my normal status	Ua loaʻa iaʻu koʻu maluhia a me koʻu kūlana maʻamau
I jumped on the road without thinking	Lele au ma ke alanui me ka noʻonoʻo ʻole
Maybe I should do it again	Pono paha wau e hana hou
I was more afraid of being abused and mistreated	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu i ka hoʻomāinoino ʻia a hoʻomāinoino ʻia
I can hear the music now	Hiki iaʻu ke lohe i ke mele i kēia manawa
He was a former driving instructor	He mea aʻoaʻo hoʻokele mua ʻo ia
I can guess what he sees	Hiki iaʻu ke kuhi i kāna mea e ʻike nei
I acted as you thought I was a woman	Ua hana wau e like me kāu i manaʻo ai he wahine
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā
Mary denied him	Ua hōʻole ʻo Maria iā ia
I thought to myself, at one point	Ua manaʻo wau iaʻu iho, i hoʻokahi manawa
I have come to see for myself	Ua hele mai au e ike no'u iho
He was skilled in battle	He akamai i ke kaua
I always thought	Ua noʻonoʻo mau wau
I just want to rest from hard hearts, retribution, correction	Makemake wale au e hoʻomaha mai nā puʻuwai paʻakikī, hoʻopaʻi, hoʻoponopono
I wanted to destroy them	Ua makemake au e hoopau ia lakou
I need your help as a friend	Makemake au i kāu kōkua ma ke ʻano he hoaaloha
I see why they let him go	ʻIke wau i ke kumu i hoʻokuʻu ai lākou iā ia
I took one or two different papers	Ua lawe au i hoʻokahi a ʻelua paha pepa ʻokoʻa
I went and lived away from them	Hele au a noho kaawale mai o lakou aku
I can no longer hide behind my ignorance	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā hou ma hope o koʻu naʻaupō
I knocked, but not loudly	Kikeke au, ʻaʻole naʻe i leo nui
I decided to enjoy my loneliness tonight	Ua hoʻoholo wau e hauʻoli i koʻu mehameha i kēia pō
I wanted to be with him forever	Ua makemake au e noho me ia a mau loa aku
I didn’t see him use soap	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hoʻohana ana i ke kopa
I have the power supply	Loaʻa iaʻu ka lako mana
I will evaluate him later and sometimes against him	E loiloi au iā ia ma hope a i kekahi manawa e kūʻē iā ia
I saw some of my men in public	Ua ʻike au i kekahi o kaʻu mau kānaka i ka lehulehu
I’m really looking forward to some sign of knowledge	Ke kali nui nei au i kekahi hōʻailona o ka ʻike
I want to live the breadth of it	Makemake au e ola i ka laula o ia mea
I think they were betrayed and they were ashamed of me	Manaʻo wau ua kumakaia a hilahila lākou iaʻu
I don't need to say no	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo ʻole
I didnʻt know this place existed	ʻAʻole au i ʻike aia kēia wahi ʻano
A translation is used only for your convenience	Hoʻohana wale ʻia kahi unuhi no kou ʻoluʻolu
I waved in the mirror	Nalu au ma ke aniani
A bottle of wine at his side	He ʻōmole waina ma kona ʻaoʻao
I know he took his anger on you	Ua maopopo iaʻu ua lawe ʻo ia i kona huhū iā ʻoe
I don’t just say when they come down to me	ʻAʻole ʻōlelo wale wau i ka wā e iho mai ai lākou iaʻu
Women can be pregnant for up to eighteen months	Hiki i nā wāhine ke hāpai i nā makahiki he ʻumikumamāwalu mahina
I had no heart to tell him	ʻAʻohe oʻu naʻau e haʻi aku iā ia
I was afraid of them today	Ua weliweli wau iā lākou i kēia lā
I'm glad to see you here	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana ma ʻaneʻi
I was more interested in hearing about the devil	Ua ʻoi aku koʻu hoihoi i ka lohe ʻana i ka diabolo
I can live with that	Hiki iaʻu ke ola me kēlā
I saw you outside his room yesterday	Ua ʻike au iā ʻoe ma waho o kona lumi i nehinei
I tried to separate the idea from my mind	Ua ho'āʻo wau e hoʻokaʻawale i ka manaʻo mai koʻu manaʻo
I can't tell you what	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka mea
I don't know who owns this place	ʻAʻole au i ʻike he mea nona kēia wahi
I have four brothers, they are older than I am	He ʻehā koʻu mau kaikunāne, ʻoi aku lākou ma mua oʻu
I want to give the business to him	Makemake au e hāʻawi i ka ʻoihana iā ia
I fought back tears begging to be released	Ua hakakā au i nā waimaka e noi ana e hoʻokuʻu ʻia
The third could not die	ʻAʻole hiki i ke kolu ke make
I did well for the most part	Ua hana maikaʻi wau no ka hapa nui
I like a little something, but not a little	Makemake au i kahi mea liʻiliʻi, akā ʻaʻole liʻiliʻi
I could see by the pause that he was walking	Hiki iaʻu ke ʻike ma ka hoʻomaha ʻana i kāna hele ʻana
I want to take care of you	Makemake au e mālama iā ʻoe
Thank you for the help, my love	Mahalo wau no ke kōkua, e kuʻu aloha
I don't know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ʻia
I breathe the wet air all around	Hanu au i ka ea pulu a puni
I want to stay at home with you	Makemake au e noho i ka home me ʻoe
I can't see his hands	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona mau lima
I asked to follow him	Ua noi au e hahai iā ia
A large white shirt	He pālule keʻokeʻo nui
I wondered if he would talk to me again	Ua kānalua wau inā e kamaʻilio hou ʻo ia iaʻu
I always hear that you need to renew	Ke lohe mau nei au he pono ʻoe e hoʻohou
I think we should rest now	Manaʻo wau e hoʻomaha kākou i kēia manawa
I think that’s true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo
I have been a part -time mother for many years	He makuahine hapa manawa au no nā makahiki he nui
I beg him to be safe	Ke noi aku nei au iā ia e palekana
Some of them were in their own clothes	Aia nō kekahi o lākou i ko lākou ʻaʻahu
I brought him here	Ua lawe au iā ia i ʻaneʻi
Thirteen soldiers and one lieutenant were killed	He ʻumikūmākolu koa a me hoʻokahi Lutanela i make
I am not an art student	ʻAʻole wau he haumāna noʻeau
I remember those lips curled around my cock	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mau lehelehe i ʻōwili ʻia i kaʻu moa
I don’t remember ever having a catastrophic accident	ʻAʻole au i hoʻomanaʻo i ka loaʻa ʻana o kahi ulia pōpilikia
The process took only three minutes	He ʻekolu minuke wale nō ka lōʻihi o ka hana
I told him it was stupid and lazy	Ua haʻi aku au iā ia he mea lapuwale a moloā
I have to tell you this	Pono wau e haʻi iā ʻoe i kēia
I wake up at night and think about what went wrong	E ala wau i nā pō a noʻonoʻo i ka mea i hewa
I worked for us	Ua hana wau no mākou
I know where they took it	ʻIke wau i kahi i lawe ai lākou
I didn’t consider myself in love	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iaʻu iho i ke aloha
I cried all the time	Ua uē au i ka manawa a pau
I can’t, not since	ʻAʻole hiki iaʻu, ʻaʻole mai ia manawa
I was not allowed to before kissing	ʻAʻole i ʻae ʻia iaʻu ma mua o ka honi
I have to help him	Pono wau e kōkua iā ia
Some things need to work differently	ʻO kekahi mau mea pono e hana ʻokoʻa
I need privacy to prepare to start my move	Pono au i ka pilikino no ka hoʻomākaukau ʻana e hoʻomaka i kaʻu neʻe
I didn’t want to hear anything bad	ʻAʻole au i makemake e lohe i kekahi mea ʻino
I don’t think it’s necessary for a good kiss	ʻAʻole wau i manaʻo he pono no ka honi maikaʻi ʻana
I like to do the usual things	Makemake au e hana i nā mea maʻamau
I think the girls were right about me	Manaʻo wau ua kūpono ka manaʻo o nā kaikamahine iaʻu
I bit down, broke his skin	Nahu au i lalo, haki i kona ʻili
I can watch them all day	Hiki iaʻu ke nānā iā lākou i ka lā a pau
I will not allow that to happen again	ʻAʻole au e ʻae e hana hou kēlā
I can imagine myself sleeping with her	Hiki ia'u ke manao ia'u iho e moe me ia
I could not see him until the next morning	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia a hiki i ke kakahiaka aʻe
I was able to look at the sky ahead of time	Ua hiki iaʻu ke nānā i ke aniau ma mua o ka manawa
I started working small	Hoʻomaka wau e hana liʻiliʻi
I slept well at home	Ua maikaʻi koʻu hiamoe ʻana ma ka home
I thought it might be a good idea	Ua manaʻo wau he mea pono paha ia
I didn’t think about the murder	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i ka pepehi kanaka
A little compromise here, a little there	He kuʻikahi iki ma ʻaneʻi, ma laila iki
I'll get a beer	E kiʻi wau i ka pia
The treaty was made and sworn	Ua hana ʻia ke kuikahi a hoʻohiki pono ʻia
I want you to stay here now	Makemake au e noho ʻoe ma ʻaneʻi i kēia manawa
I took him home and gave him my bed	Lawe au iā ia i ka hale a hāʻawi aku i koʻu wahi moe
I want to know things for myself	Makemake au e ʻike i nā mea noʻu iho
It wasn’t an order he really wanted	ʻAʻole ia he kauoha āna i makemake nui ai
I want to pick up the phone	Makemake au e kiʻi i ke kelepona
I didn’t care about the information	ʻAʻole au i mālama i ka ʻike
It’s a sense of accomplishment	He manaʻo hoʻokō
I am not here to hurt your children	ʻAʻole au ma ʻaneʻi e hōʻeha i kāu mau keiki
I only have one idea right now	Hoʻokahi wale nō kaʻu manaʻo i kēia manawa
I first saw him twelve years ago	Ua ʻike mua au iā ia, ʻumikūmālua mau makahiki aku nei
I can only praise you	Hiki iaʻu ke hoʻonani wale iā ʻoe
The pilot was not ordered to the series	ʻAʻole i kauoha ʻia ka pilote i ka series
I beg you to be gracious	Ke noi aku nei au iā ʻoe e lokomaikaʻi
I knew I had a responsibility to defend his honor	Ua ʻike wau he kuleana koʻu e pale aku i kona hanohano
His two guns were opened in front of him in return	Ua wehe ʻia kāna mau pū lua i mua i uku
Recent cases are referred to genetic counseling	Hāʻawi ʻia nā hihia hou i ka ʻōlelo aʻoaʻo genetic
I hope to give my best	Manaʻo wau e hāʻawi i kaʻu mea maikaʻi loa
I can walk around my nice room	Hiki iaʻu ke hele a puni koʻu lumi maikaʻi
I kind of waited until the last minute	Ua ʻano kali au a hiki i ka minuke hope
I was about to explode	Ua kokoke au e pahū
I can do this now	Hiki iaʻu ke hana me kēia i kēia manawa
I immediately had the urge to run	Ua loaʻa koke iaʻu ka makemake e holo
A hail of bullets shattered his head	He huahekili o na poka i nahae ma kona poo
I put the shell in my mouth	Hoʻokomo wau i ka pūpū i loko o ka waha
I think he was asleep	Manaʻo wau ua hiamoe ʻo ia
I want to know	Makemake au e ʻike
One of my clients cannot accept this	Hoʻokahi kaʻu mea kūʻai aku ʻaʻole hiki ke ʻae i kēia
I looked at myself in that beautiful mirror	Nānā wau iaʻu iho i loko o kēlā aniani nani
I remember them both very well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau iā lāua ʻelua
I think he has a better conscience than her	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kona lunamanaʻo iā ia
I could really see his back lips	Ua ʻike maoli au i kona mau lehelehe i hope
I heard them tonight in the commotion	Ua lohe au iā lākou i kēia pō i loko o ka haunaele
I put on a good show	Hoʻokomo wau i kahi hōʻike maikaʻi
I would never hurt a woman	ʻAʻole loa au e hōʻeha i ka wahine
I remember feeling very lonely for many days	Hoʻomanaʻo wau i ka mehameha loa i nā lā he nui
I don't think you're going to be abused	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻomāinoino ʻia ana ʻoe
I would never engage myself in sex with a patient	ʻAʻole loa au e hoʻokomo iaʻu iho i ka moekolohe me ka mea maʻi
Frost was elected	Ua koho ʻia ʻo Frost
The eggs are often placed in a nest	Hoʻokomo pinepine ʻia nā hua i loko o kahi pūnana
I liked the contrast shown	Ua makemake au i ka ʻokoʻa i hōʻike ʻia
I will show you all what is happening	E hōʻike wau iā ʻoukou a pau i ka mea e hana nei
There was a war sound from my past in my head	He leo kaua mai koʻu wā i hala aku nei i loko o koʻu poʻo
I go to the table and pull out my diary	Hele au i ka papaʻaina a huki i kaʻu diary
I can't do this right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kēia i kēia manawa
I didn’t want to hear too much noise	ʻAʻole au i makemake e lohe i ka leo nui
I lifted my stomach and started to eat slowly	Hāpai au i kaʻu ʻōpuʻu a hoʻomaka e ʻai mālie
I heard the cries of the group of young girls	Ua lohe au i ka uē ʻana o ka hui o nā kaikamahine ʻōpio
I’m a bit anxious	He noho minamina au
I told you, this is not your fight	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ʻaʻole kāu hakakā kēia
A large number were re -elected	Ua koho hou ʻia kahi huina nui
I was so crazy	Ua pupule loa au
I don't know anything wrong with that	ʻAʻohe oʻu ʻike hewa i kēlā
I think so, but no	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia, akā ʻaʻole
I probably owe him	Ua ʻaiʻē paha wau iā ia
I look at the faces	Nānā au i nā helehelena
The lie is real	He ʻoiaʻiʻo ko ka wahaheʻe
I don’t intend to be completely blind to your thoughts	ʻAʻole wau i manaʻo e makapō loa i kou mau manaʻo
I know the name, really	ʻIke wau i ka inoa, ʻoiaʻiʻo
I'm not saying you're crazy, kid	ʻAʻole au e ʻōlelo he pupule ʻoe, e ke keiki
I want to shed every drop of his love	Makemake au e hoʻokahe i kēlā me kēia kulu o kāna aloha
I can never pay you	ʻAʻole loa e hiki iaʻu ke uku aku iā ʻoe
I have a strong feeling he is not	He manaʻo ikaika koʻu ʻaʻole ʻo ia
I have to forget about him	Pono wau e poina iā ia
I did, in the past	Ua hana wau, i ka wā kahiko
I know you are interested, but the boy will go cautiously	Ua maopopo ia'u he hoihoi kou, aka e hele akahele ke keiki
I ate a light breakfast	Ua ʻai au i ka ʻaina kakahiaka māmā
I was on the other side of the road, looking at the car, you see	Aia wau ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui, e nānā ana i ke kaʻa, ʻike ʻoe
This was the only time they had it	ʻO kēia wale nō ka manawa i loaʻa iā lākou
I didn’t think of any of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi o ia mea
I couldn’t have been better	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoi aku ka maikaʻi
I feel the pounding and smell the smoke	Manaʻo wau i ke kuʻi a honi i ka uahi
I can take care of the damage on my own	Hiki iaʻu ke mālama i ka pōʻino ma oʻu iho
I don’t want you to have the wrong idea	ʻAʻole wau makemake e loaʻa iā ʻoe ka manaʻo hewa
I give my time into the abuse	Hāʻawi wau i koʻu manawa i loko o ka hana ʻino
There was a crooked smile on his face	He minoʻaka kekee ma kona alo
I am not a little girl	ʻAʻole wau he kaikamahine liʻiliʻi
The situation of women was different	Ua ʻokoʻa ke kūlana o nā wahine
I wonder if it can be done	Manaʻo wau inā he mea hiki ke hana
I have a hot spirit	He ʻuhane wela koʻu
I see there is something in the corner	ʻIke au aia kekahi mea ma ke kihi
I hate lonely food	Ke inaina nei au i ka ʻai mehameha
Support and I appreciate	Kākoʻo a mahalo au
I didn’t see that event or the crowd	ʻAʻole au i ʻike i kēlā hanana a i ʻole lehulehu
I hit the wall, again, again	Kuʻi au i ka pā, hou, hou
I don't think he invited me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i kono mai iaʻu
I know you did something	Ua maopopo iaʻu ua hana ʻoe i kekahi mea
I think that came soon	ʻO koʻu manaʻo, ua hiki koke mai kēlā
I know there is something right now	ʻIke wau aia kekahi mea i kēia manawa
I can’t make up my mind tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i koʻu mau manaʻo i kēia pō
Some hard spirits were living outside	E noho ana kekahi mau ʻuhane paʻakikī i waho
He was amazed at what they did to him	Pīhoihoi ʻo ia i kā lākou hana ʻana iā ia
I want you to say	Makemake au e ʻōlelo ʻoe
I wish you had passed me by	Makemake au ua hala ʻoe iaʻu
He might as well eliminate the second reason	Hiki paha iā ia ke hoʻopau i ke kumu ʻelua
I turned outside and faced our coach	Huli au i waho a alo i ko mākou kaʻi
I move, drag, head to the floor, legs raised	Ke neʻe nei au, kauo, ke poʻo i ka papahele, hoʻokiʻekiʻe nā wāwae
I immediately fired	Ua puhi koke au
I need to be in my car	Pono wau i loko o koʻu kaʻa
I think I really enjoyed the show	Manaʻo wau e hauʻoli loa i ka hōʻike
I waited for him to start again	Ua kali au iā ia e hoʻomaka hou
Nowhere was it said they would flee	ʻAʻohe wahi i ʻōlelo ʻia e holo lākou
I have to run to follow him	Pono wau e holo e hahai me ia
I looked around, hoping that the feeling of encouragement would come to me	Nānā au a puni, me ka manaʻolana e hiki mai ka manaʻo hoʻoikaika i oʻu nei
I said it was coming	Ua ʻōlelo wau e hiki mai ana
I had the best sales	Ua loaʻa iaʻu ke kūʻai kūʻai maikaʻi loa
I don't think anyone steals from a church	Manaʻo wau ʻaʻohe kanaka e ʻaihue mai ka hale pule
I plan to fill it out	Hoʻolālā wau e hoʻopiha iā ia
I loved my isolation	Ua makemake au i koʻu poʻe kaʻawale
I know you did your best	ʻIke wau ua hana ʻoe i kāu maikaʻi loa
I remember the day he held my hand	Hoʻomanaʻo wau i ka lā i paʻa ai ʻo ia i kuʻu lima
Some time later, he pulled a man prisoner	I kekahi manawa ma hope, ua huki ʻo ia i kahi kanaka paʻa
A light before it dies	He kukui ma mua o ka make ʻana
I know these things	Ua ike au i keia mau mea
I hope you relax	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻoe
I want someone like you	Makemake au i kekahi e like me ʻoe
I think you are a friend	Manaʻo wau iā ʻoe he hoaaloha
I am confused about this	Ua huikau ko'u manao no keia
I don’t think this is a big team	ʻAʻole au i manaʻo he hui nui kēia
I want to hear them cry with my own ears	Makemake au e lohe iā lākou e uē me koʻu mau pepeiao ponoʻī
I’m not going to touch back	ʻAʻole au e pā i hope
I may or may not have died	Ua make paha au a make paha
Summer day can be beautiful	Hiki ke nani ka lā kauwela
I stood while the door closed behind them	Kū wau i ka wā e pani ana ka puka ma hope o lākou
The army questioned their safety and planning	Ua nīnau ka pūʻali i ko lākou palekana a me ka hoʻolālā
I feel sorry for my traveling companions	Ke minamina nei au i koʻu mau hoa hele
I don't know where it is	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi ma ʻaneʻi
I look at the clock	Nānā au i ka uaki
He became a source of much ridicule	Ua lilo ia i kumu hoʻohenehene he nui
I could break my heart in my chest	Hiki iaʻu ke haʻihaʻi koʻu puʻuwai i loko o koʻu umauma
I was there sometime	Aia wau ma ia wahi i kekahi manawa
I have to work hard to find out who he is	Pono wau e hoʻoikaika e ʻike ʻo wai ia
I need to be the best	Pono wau i poʻokela
I was abandoned again	Ua haʻalele hou ʻia au
I won’t bother next year	ʻAʻole au e hoʻopilikia i ka makahiki aʻe
I have not come to put you to bed	ʻAʻole au i hele mai e hoʻokomo iā ʻoe i kahi moe
I took my phone out of my bag and looked	Lawe au i kaʻu kelepona mai kaʻu ʻeke a nānā
I just said you should sleep	Ua ʻōlelo wale wau he pono ʻoe e moe
I was the only child there	ʻO wau wale nō ke keiki ma laila
I know how much joy it can bring you	ʻIke wau i ka nui o ka hauʻoli e hiki ke lawe mai iā ʻoe
His eyes were fixed on a message about the football season	Ua paʻa kona mau maka i kahi leka e pili ana i ke kau pōpeku
I only had two dreams last night	ʻElua wale nō aʻu moeʻuhane i ka pō nei
That would be wrong too	He hewa nō hoʻi kēlā
I can't leave my hands on you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau lima iā ʻoe
I told her about love	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ke aloha
I need to know what happened	Pono wau e ʻike i ka mea i hana ʻia
I want you to share as well	Makemake au iā ʻoe e hoʻolaha pū
I looked back, appreciating the picture he showed	Ua hoʻi au i hope, mahalo i ke kiʻi āna i hōʻike mai ai
I can get them that way all the time	Hiki iaʻu ke kiʻi iā lākou pēlā i nā manawa a pau
He was a dead man with amazing strength	He kanaka make me ka ikaika kupaianaha
I think I will get the right one, someday	Manaʻo wau e loaʻa ka mea kūpono, i kekahi lā
I woke up a while later with heaviness in my chest	Ua ala au i kekahi manawa ma hope i ke kaumaha ma koʻu umauma
Don’t hope or you’ll get everything	Mai manaʻolana a loaʻa paha iā ʻoe nā mea āpau
I’m not just a tourist	ʻAʻole wau he mākaʻikaʻi wale nō
His features were recorded	Ua hoʻopaʻa ʻia kona mau hiʻohiʻona
I asked about the lady who broke my arm	Ninau au no ka lede i haki i ko'u lima
There was a part of the moon in her belly	Aia kekahi ʻāpana o ka mahina ma kona ʻōpū
There are no rules in my kitchen	ʻAʻohe kānāwai i koʻu lumi kuke
I don’t understand what death means	ʻAʻole maopopo iaʻu ka manaʻo o ka make
I think the Bible is not limited	Manaʻo wau ʻaʻole i palena ka Baibala
I did not know that you came	ʻAʻole au i ʻike i hele mai ʻoe
I can see the ceiling	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaupaku
I want to know what is going on	Makemake au e ʻike i ka mea e hana nei
I closed my eyes and sighed with my mind	Ua pani au i koʻu mau maka a paipai me koʻu manaʻo
I didn't expect him to do that	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻo ia pēlā
I wondered what was wrong with me	Ua noʻonoʻo wau he aha ka hewa iaʻu
I think I will get my care	Manaʻo wau e loaʻa kaʻu mālama
I woke up this morning to the sound of rain	Ua ala au i kēia kakahiaka i ke kani o ka ua
I got up and went to him	Kū wau i luna a hele akula i ona lā
I signed up for free	Ua kau inoa au no ka manuahi
I think they’ll end up together sometime	Manaʻo wau e hoʻopau pū lākou i kekahi manawa
I did not know that they would do so	ʻAʻole au i ʻike e hana lākou pēlā
The drug affects the patient’s recovery level	Hoʻopili ka lāʻau i ka pae hoʻōla o ka mea maʻi
I rode, searching for my surroundings	Ua kaʻa aku au, e ʻimi ana i koʻu puni
I learned a lot about garage doors that day	Ua aʻo au i nā mea he nui e pili ana i nā puka hale kaʻa i kēlā lā
I am afraid of you	Ua hopohopo au iā ʻolua
A few seconds passed, and the heart was completely gone	Ua hala kekahi mau kekona, a ua pau loa ka puuwai
I hurried to the porch and knocked on the door	Holo wikiwiki au ma ka lanai a kīkēkē i ka puka
I can drive well on my own	Hiki iaʻu ke hoʻokele maikaʻi iaʻu iho
I can give you immortality when I'm done	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka make ʻole ke pau kaʻu hana
We knew we were doing something special	Ua ʻike mākou e hana nei mākou i kahi mea kūikawā
I was too old for that	Ua ʻelemakule loa wau no kēlā
I'm looking at the engine	Ke nānā nei au i ka ʻenekini
I have created a few experimental methods for this reference work	Ua hana au i kekahi mau ala ho'āʻo no kēia hana kuhikuhi
I open the new one in a few minutes	Wehe au i ka hou i kekahi mau minuke
I drive right here	Kaʻa pololei au ma ʻaneʻi
A bottle of alcohol	He omole hamo waiona
I have an appreciation for make-up	He mahalo koʻu i ka make-up
Both parents take food for the youngsters	Lawe nā mākua ʻelua i ka meaʻai na nā ʻōpio
It is a hundred yards, though	He haneri anana nae
I enjoyed the little trip	Ua hauʻoli wau i ka huakaʻi liʻiliʻi
I lowered my head, sleeping quietly	Hoʻohaʻahaʻa wau i koʻu poʻo, e moe mālie ana
I really hope no pictures are taken of us	Manaʻolana loa au ʻaʻole i lawe ʻia kekahi kiʻi o mākou
The consequences were worse than death	He hopena ʻoi aku ka ʻino ma mua o ka make
I want him to love me	Makemake au iā ia e aloha mai iaʻu
I will make the right arrangements	E hana wau i nā hoʻonohonoho pono
I know who they are and what they do	ʻIke wau ʻo wai lākou a me kā lākou hana
I don’t have time to teach anyone	ʻAʻohe oʻu manawa e aʻo ai i kekahi
I can't think of anyone else but you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe, ʻo ʻoe wale nō
I woke up from cutting	Ua ala wau mai ka ʻoki ʻana
A history of drug use	He moʻolelo o ka hoʻohana lāʻau
I knew it wasnʻt necessary to crawl	Ua ʻike au ʻaʻole pono ke kolo
I couldn’t do anything for them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no lākou
I liked his accomplishments down to earth	Ua makemake au i kāna mau manaʻo hoʻokō i lalo i ka honua
I know what he means	Maopopo iaʻu kona manaʻo
I became home	Ua lilo au i ka home
I am on a bus	Aia au ma ka moku kaʻa
Thank you again for coming tonight	Mahalo hou au iā ʻoe no kou hele ʻana mai i kēia pō
I slept most of my life	Ua hiamoe au i ka hapa nui o koʻu ola
I want to be happy	Makemake au e hauʻoli
I can see the past, as well as the future	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wā i hala, a me ka wā e hiki mai ana
I can take you there	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i laila
I wanted a simple and quiet life	Ua makemake au i kahi ola maʻalahi a mālie
I want to come to see you soon	Makemake au e hele koke mai e ike ia oe
A modified car was also taken	Ua lawe pū ʻia kekahi kaʻa kaʻa i hoʻololi ʻia
I thank you for seeing what is clear and working with it	Mahalo wau iā ʻoe i ka ʻike ʻana i ka mea maopopo a me ka hana ʻana me ia
I was amazed at him	He kahaha ko'u nona
I woke up immediately	Ua ala koke wau
I have to work tonight	Pono wau e hana i kēia pō
I want to move the command center out	Makemake au e hoʻoneʻe i ke kikowaena kauoha ma waho
There is a hotel on the right	Aia kekahi hōkele ma ka ʻaoʻao ʻākau
The site has a natural learning area for visitors	Aia i loko o ka pūnaewele kahi wahi aʻo kūlohelohe no nā malihini
I read everything that presents itself with love stories	Heluhelu wau i nā mea a pau e hōʻike ana iā ia iho me nā moʻolelo aloha
I continue to shed tears of joy	Ke hoʻomau nei au i ka hoʻokahe ʻana i nā waimaka o ka hauʻoli
He signed up for a free transfer	Ua kau inoa ʻo ia ma kahi hoʻoili manuahi
I saw the little things before	Ua ʻike mua au i nā mea liʻiliʻi
I nodded as if thinking	Kuno aku la au me he mea la he manao
I have thirteen minutes to change my mind	He ʻumikumamākolu mau minuke kaʻu e hoʻololi ai i koʻu hopena
I can see the curtain from a small window	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pale mai kahi pukaaniani liʻiliʻi
I began to admire the man a lot	Ua hoʻomaka wau e mahalo nui i ke kāne
I don't have your name	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kou inoa
I didn’t stop taking the pill	ʻAʻole au i hoʻōki i ka lawe ʻana i ka pila
I thought before	Ua manaʻo wau ma mua
A flash of pain shot through his eyes	He uila uila o ka ʻeha i pana ma kona mau maka
It’s a normal result, even better than the first time	He hopena maʻamau, ʻoi aku ka manawa mua
I never won	ʻAʻole loa au i lanakila
I was forced to accept victory	Ua koi ʻia au e ʻae i ka lanakila
I don't want you to arrest me	ʻAʻole wau makemake e hopu ʻoe iaʻu
I saw the business run	Ua ʻike au i ka holo ʻana o ka ʻoihana
One week or so after the hair	Hoʻokahi pule a i ʻole ma hope o ka lauoho
I asked him how to describe ourselves	Ua nīnau au iā ia pehea e wehewehe ai iā mākou iho
I was scared to get it and I woke up with anxiety	Makaʻu wau i ka loaʻa ʻana a e ala ana au me ka hopohopo
I want to know your name	Ua makemake au e ʻike i kou inoa
I turned around and backed away	Ua huila au a hoʻi i hope
I probably won't be entertained here	ʻAʻole paha wau e hoʻokipa ʻia ma ʻaneʻi
I can’t go on that anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou i kēlā
I set my alarm clock	Hoʻonoho wau i kaʻu uaki ʻala
I am leaving this country	Ke haʻalele nei au i kēia ʻāina
I think this place is my home	Manaʻo wau ʻo kēia wahi koʻu home
I can see the desire of cats	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makemake o nā pōpoki
I have to be ready for them	Pono wau e mākaukau no lākou
I can’t decide which is worse	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka mea ʻoi aku ka ʻino
I think the writers are the same	Manaʻo wau ua like nā mea kākau
I am finished fighting	Ua pau au i ka hakaka
I can’t ask to find better friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi e ʻimi i nā hoaaloha maikaʻi aʻe
I am very disappointed in this	Ua hoka loa au i keia
I had the feeling that something was wrong	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ua hewa kekahi mea
I need a few minutes to finish	Pono wau i mau minuke e hoʻopau
I know how much you hate me	ʻIke wau i kou makemake ʻino iaʻu
I always tried to hide my breasts	Ua ho'āʻo mau wau e hūnā i koʻu mau umauma
I can’t go out with what’s going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho me nā mea e hana nei
A nice change of pace	ʻO kahi hoʻololi maikaʻi o ka wikiwiki
I gave up trying to fix it	Ua haʻalele wau i ka hoʻāʻo e hoʻoponopono iā ia
A fun monster war car game	He pāʻani kaʻa kaua monster leʻaleʻa
I am not on a ship	ʻAʻole au ma luna o ka moku moku
I hate beautiful things	Ke inaina nei au i na mea nani
I didn’t find an instrument	ʻAʻole wau i loaʻa i kahi mea kani
I am on my neck to the gods who know what	Aia wau i koʻu ʻāʻī i ke akua ʻike i ka mea
I can’t think of a better place to perform	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi wahi ʻoi aku ka maikaʻi no ka hoʻokō
I have never stood near you before	ʻAʻole wau i kū kokoke iā ʻoe ma mua
I need money and they will cut me off	Pono au i ke kālā a e ʻoki lākou iaʻu
I appreciate this	Mahalo wau i kēia
I would say you've been there for about a week	E ʻōlelo wau aia ʻoe ma kahi o hoʻokahi pule
I will never forget, never	ʻAʻole au e poina, ʻaʻole loa
I want to run down the tunnel again	Makemake au e holo hou i lalo o ka tunnel
I spread my fingers	Hoʻonui au i koʻu mau manamana lima
I pulled myself together	Ua huki au iaʻu iho
I do not know what is to come	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hiki mai ana
I am indebted to this wonderful man	Ua aie au i keia kanaka kupanaha
I take it and go up to the table	Lawe au, a e pii i ka papaaina
I only have different knowledge about myself	He ʻike ʻokoʻa wale nō kaʻu noʻu iho
I don’t say it all the time	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo i ka manawa a pau
I hated it everywhere	Ua inaina au i kēlā me kēia wahi
I was sad to wonder how he was doing	Ua minamina au i ka noʻonoʻo ʻana pehea kāna hana ʻana
I don't know this place or these other people	ʻAʻole wau ʻike i kēia wahi a i kēia poʻe ʻē aʻe
I have no idea how to remove it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e wehe ʻia ai
I trust him and his decision	Ke hilinaʻi nei au iā ia a me kāna hoʻoholo
I take my beer with me	Lawe au i kaʻu pia me aʻu
I see our relationship as a working group	ʻIke wau i kā mākou pilina ma ke ʻano he hui hana
I love the release of this card	Aloha au i ka puka ʻana o kēia kāleka
I want to have a story of my life	Makemake au e loaʻa kekahi moʻolelo o koʻu ola ʻana
I think someone will put an end to these dangerous machines	Manaʻo wau e hoʻopau kekahi i kēia mau mīkini pōʻino
I have not seen this world until now	ʻAʻole au i ʻike i kēia ao a hiki i kēia manawa
I returned home	Hoʻi au i ka hale
But I don't think it's impossible	ʻAʻole naʻe au i manaʻo he mea hiki ʻole
I have more with you in my life	He nui aʻe kaʻu me ʻoe i koʻu ola
I can't think of our family any other way	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ko mākou ʻohana i kekahi ala ʻē aʻe
It was rare at that particular time	He mea laha ole ma ia manawa kūikawā
I think the king was worried about not being weak	Manaʻo wau ua hopohopo ka mōʻī no ka nāwaliwali ʻole
The trend is seen in video games	Ua ʻike ʻia ke ʻano ma nā pāʻani wikiō
It’s a miracle	He hana mana
I started going there	Hoʻomaka wau e hele i laila
I know this for sure	ʻIke wau i kēia no ka ʻoiaʻiʻo
I need to know the purpose of my organization	Pono wau e ʻike i ke kumu o koʻu hui
I was very happy with them	Ua hauʻoli loa au iā lākou
Each area has its own variety of plants	Loaʻa i kēlā me kēia ʻāpana nā ʻano mea ulu
I didn’t know what it meant to end me	ʻAʻole au i ʻike i ka manaʻo e hoʻopau iaʻu
There was a cry in his neck	He uē i loko o kona ʻāʻī
I hate you in your place	Inaina au ia'u ma kou wahi
I made that mistake once	Ua hana au i kēlā kuhihewa i hoʻokahi manawa
I have been in town ever since	Aia wau ma ke kūlanakauhale mai ia manawa mai
I wondered if he had decided the same	Ua noʻonoʻo wau inā ua hoʻoholo like ʻo ia
I think that's how things break down	Manaʻo wau pēlā ka haki ʻana o nā mea
Only for clothes have I brought thee hither	No ka lole wale no au i lawe mai ai ia oe maanei
I began to believe	Ua hoʻomaka wau e manaʻoʻiʻo
I didn’t want to learn	ʻAʻole au i makemake e aʻo
I could see his dark power slowly increasing	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piʻi mālie ʻana o kona mana ʻeleʻele
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
I do not see them now	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i kēia manawa
I didn’t leave anything out	ʻAʻole au i haʻalele i kekahi mea
I knew there wasn't much he could do	Ua ʻike au ʻaʻole nui ka mea hiki iā ia ke hana
I checked with our lawyers	Ua nānā au me ko mākou poʻe loio
I slept all the time	Ua moe au i ka manawa a pau
I make my bed and everything	Hana wau i koʻu wahi moe a me nā mea a pau
I ran to the forest to escape	Holo au i ka nahele e pakele ai
I want you to meet with the rest of the staff	Makemake au iā ʻoe e hālāwai me ke koena o nā limahana
I want you out of the office	Makemake au iā ʻoe ma waho o ke keʻena
She had a husband who had a child	He kāne āna i loaʻa ai he keiki
I ran a wet cloth over his chest and stomach	Holo wau i kahi lole pulu ma luna o kona umauma a me kona ʻōpū
A box about the size of a small house	He pahu e like me ka nui o ka hale liʻiliʻi
I will send your stuff into your chamber	E hoouna aku au i kau mau mea i kou keena
I believe in a never -ending election where consensus does not stand	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kahi koho pau ʻole kahi i kū ʻole ai ka kuʻikahi
I am a problem to myself and to others around me	He pilikia wau iaʻu iho a me nā mea ʻē aʻe a puni iaʻu
Most of us went into hiding	Ua hele ka nui o mākou i kahi huna
The good measure, pressed down, shaken and flowed.	ʻO ke ana maikaʻi, i kaomi ʻia i lalo, i hoʻoluliluli ʻia a kahe aku.
I can’t remember them all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iā lākou a pau
I told her to leave you	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele iā ʻoe
They went together	Hele pū lāua
I decided to buy, though	Ua hoʻoholo wau e kūʻai, akā
I was a girl once	He kaikamahine au i kekahi manawa
I heard the council was considering selling them	Ua lohe au e noʻonoʻo ana ka ʻaha kūkā e kūʻai aku iā lākou
I write a lot	Kākau wau i nā mea he nui
I think we are like this in this swimming pool	Manaʻo wau e like mākou me kēia i loko o kēia lua ʻauʻau
I knew the reason, I couldn't say anything	Ua maopopo iaʻu ke kumu, ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea
We are proud of our daughter	Haʻaheo mākou i kā mākou kaikamahine
I knew what those kids meant then	Ua maopopo iaʻu ka manaʻo o kēlā mau keiki ia manawa
His hand fell to the top	Ua hāʻule mai kona lima i ka piʻi
Let me show you a short cut	E hōʻike wau iā ʻoe i kahi ʻoki pōkole
It was a fearless act if true	He hana makau ole ina he oiaio
I don't think they knew him	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole lākou i ʻike iā ia
I am dead from the beginning	Ua make au mai kinohi mai
Salmon reported a crisis	Ua haʻi aku ʻo Salmon i kahi kūlana pilikia
I was ready to attack if necessary	Ua mākaukau au e hoʻouka inā pono
I have to be precise and accurate	Pono wau e pololei a pololei
I love sleep to take me out of this dream	Aloha au i ka hiamoe e lawe iaʻu mai kēia moeʻuhane
Bush announced a day of mourning	Ua hoʻolaha ʻo Bush i ka lā kanikau
I think about my relationship with the king	Noʻonoʻo wau i koʻu pilina me ke aliʻi
I look as you like me	Nana aku au, e like me kou makemake ia'u
I was lost there for a while	Nalo wau i laila i kekahi manawa
I wanted to, of course	Ua makemake au, e ʻoiaʻiʻo
I think your parents are right	Manaʻo wau ua pololei kou mau mākua
I didn’t like myself	ʻAʻole au i makemake iaʻu iho
I really wanted to be hurt	Ua makemake loa au a eha
I was stuck in the snow, but I knew	Ua paʻa au i ka hau, akā ua ʻike
I will do better to you than he has done	ʻOi aku kaʻu e hana aku ai iā ʻoe ma mua o kāna i hana ai
I will know myself better	E ʻike maikaʻi au iaʻu iho
I did not know it was your gun	ʻAʻole au i ʻike ʻo kāu pū ia
I want to ask him to do it again	Makemake au e noi iā ia e hana hou
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I think death is the greatest test of faith	Manaʻo wau ʻo ka make ka hoʻāʻo nui loa o ka manaʻoʻiʻo
I love my home here	Aloha au i koʻu hale ma ʻaneʻi
I pay for his kindness in a reduced rent	Ke uku aku nei au i kona lokomaikai ma ka hoemi hoolimalima
A wave of desire swept over me	He nalu o ka makemake i laha ma o'u nei
I didn't really know him	ʻAʻole au i ʻike pono iā ia
I want my next life back	Makemake au e hoʻi hou koʻu ola ʻē aʻe
All I ask of you is	ʻO kaʻu mea e koi wale nei iā ʻoe
I like to carve wood	Makemake au e kalai lāʻau
I need to talk to his teacher	Pono wau e kamaʻilio me kāna kumu
I looked around the forest	Nānā au a puni ka nahele
I didn't think he liked me	ʻAʻole wau i manaʻo makemake ʻo ia iaʻu
I can’t believe how hot it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wela o ia mea
A severe beating followed five days later	Ua ukali ʻia kahi hahau nui, ʻelima mau lā ma hope
I remember how we were in high school	Hoʻomanaʻo wau i ke ʻano o mākou i ke kula kiʻekiʻe
I haven’t written a successful book	ʻAʻole au i kākau i kekahi puke holomua
I can’t laugh at that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i kēlā
I can’t help myself with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iaʻu iho i kēia
I may have wronged him	Ua hana hewa paha wau iā ia
I read that article years ago	Ua heluhelu au i kēlā ʻatikala i nā makahiki i hala
And sometimes it’s a problem	A i kekahi manawa he pilikia ia
I have a lot to think about	Nui kaʻu e noʻonoʻo ai
I spoke the required language	Ua ʻōlelo wau i ka ʻōlelo i koi ʻia
A drunk person can wait a long time	Hiki i ke kanaka ke ʻona ke kali lōʻihi
I was so excited, just thinking about him	Ua hauʻoli loa wau, noʻonoʻo wale iā ia
I am safe from foolishness	Ua palekana au i ka hana lapuwale
Some kind of thing came out of the ground	Ua puka mai kekahi ʻano mai ka lepo mai
I wanted to ask about the discussions	Ua makemake au e nīnau e pili ana i nā kūkākūkā
I hope you don't regret it	He manaʻo koʻu ʻaʻole ʻoe e mihi
I told him this could not last forever	Ua haʻi au iā ia, ʻaʻole hiki ke mau loa kēia
I read the information on the page and shuddered	Heluhelu au i ka papa ʻike ma ka ʻaoʻao a haʻalulu au
I just thought of you	Ua manaʻo wale wau ʻo ʻoe
I want you to go and come back	Makemake au e hele ʻoe a hoʻihoʻi hou mai
I had trouble doing it	Ua pilikia wau i ka hana ʻana
I think you had a good day	Manaʻo wau he lā maikaʻi kāu
I killed someone who was defending their family	Ua pepehi au i kekahi e pale ana i ko lakou ohana
I heard a girl cry in pain	Lohe au i kekahi kaikamahine e uē me ka ʻeha
I open my eyes and let go of my legs	Wehe wau i koʻu mau maka a hoʻokuʻu i koʻu mau wāwae
It’s a regular physical activity program	He papahana hoʻoikaika kino maʻamau
I want to get in	Makemake au e komo i loko
I just deny faith	Hōʻole wale wau i ka manaʻoʻiʻo
I am passionate about sharing the truth with others	Manaʻo nui wau i ka haʻi ʻana i ka ʻoiaʻiʻo me nā poʻe ʻē aʻe
I saw him fast asleep	Ua ʻike au iā ia e hiamoe wikiwiki ana
I won't do it again unless you like me	ʻAʻole au e hana hou aku ke ʻole ʻoe makemake iaʻu
I knew I was holding my breath	Ua ʻike au e paʻa ana koʻu hanu
A tunnel connected both sides of the road	He tunnel i hoʻopili i nā ʻaoʻao ʻelua o ke alanui
I think he will survive	Manaʻo wau e ola ʻo ia
These investigations were documented	Ua hoʻopaʻa ʻia kēia mau noiʻi
I want you to know one thing	Makemake au e ʻike ʻoe i hoʻokahi mea
I see something else	ʻIke wau i kahi mea ʻē aʻe
I can remember the pain and the blood	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka ʻeha a me ke koko
I do not know the reason	ʻAʻole wau i ʻike i ke kumu
It was limited to six other counties	Ua palena ʻo ia i ʻeono mau kalana ʻē aʻe
I heard we were leaving a scientific group	Lohe au e haʻalele ana mākou i kahi hui ʻepekema
I smoked, embarrassed for some reason	Puhi au, hilahila no kekahi kumu
I know better than to try to sleep tonight	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ka hoʻāʻo ʻana e hiamoe i kēia pō
I opened the fence behind me	Wehe au i ka pā ma hope oʻu
I am not one of those women	ʻAʻole wau kekahi o kēlā mau wahine
I do this, every day	Hana wau i kēia, i kēlā me kēia lā
I am the story you tell your children	ʻO wau nō ka moʻolelo āu e haʻi aku ai i kāu mau keiki
I tried not to laugh there then	Ua hoʻāʻo wau e ʻakaʻaka ʻole ma laila a laila
A real group of people from every walk of life	ʻO kahi hui maoli o nā kānaka mai kēlā me kēia ala o ke ola
I think the pictures are good	Manaʻo wau ua maikaʻi nā kiʻi
I see a lot of gay men	ʻIke au i nā kāne male kāne he nui
I don't want him here tonight	ʻAʻole au i makemake iā ia ma ʻaneʻi i kēia pō
I remember my first time not being able to walk	Hoʻomanaʻo wau i koʻu manawa mua a hiki ʻole ke hele wāwae
I received some anonymous threatening messages	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau leka hoʻoweliweli inoa ʻole
I could completely abandon my character	Hiki iaʻu ke haʻalele loa i koʻu ʻano
I don't need to do anything with you	ʻAʻole pono wau i hana i kekahi mea me ʻoe
I can’t shake my guilt	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalulu i koʻu hala
I think we are prisoners here	Manaʻo wau he mau pio mākou ma ʻaneʻi
The explanation now is good	ʻO ka wehewehe ʻana i kēia manawa, maikaʻi ia
I appreciate all the pictures and detailed instructions	Mahalo wau i nā kiʻi āpau a me nā kuhikuhi kikoʻī
I turned and started to cry	Huli au a hoʻomaka wau e uē
I love this lady and her whole spiritual family	Aloha au i kēia lede a me kona ʻohana ʻuhane holoʻokoʻa
I asked him to kill them	Ua noi au iā ia e pepehi iā lākou
I could see my head starting to come back	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu poʻo e hoʻomaka ana e hoʻi
Some time later, he would nod	He manawa ma hope mai, kūnou ʻo ia
I missed my mother more	Ua ʻoi aku koʻu minamina i koʻu makuahine
I can describe events like yesterday	Hiki iaʻu ke wehewehe i nā hanana e like me ia i nehinei
I want a friend who can be like me	Makemake au i hoa, i hiki ke hoohalike ia'u
I need to clear my mind	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu manaʻo
It’s a place of mathematics and divine touch	He wahi makemakika a me ka hoʻopā akua
I agree with your opinion on this	ʻAe wau i kou manaʻo no kēia
I went to him and handed him a peg	Hele akula au iā ia a ʻō aku i kahi kuʻi
I am, of course, not born again	Ua ʻoiaʻiʻo wau, ʻaʻole i hānau hou
No piece of care is hurt	ʻAʻole ʻeha kekahi ʻāpana mālama
I didn’t warm up in his vicinity	ʻAʻole au i pumehana ma kona wahi kokoke
I was able to answer in the fourth ring	Ua hiki iaʻu ke pane ma ke apo ʻehā
I stopped because there was nowhere else to go	Kū wau no ka mea ʻaʻohe wahi ʻē aʻe e hele ai
I shouldn't have brought them here	ʻAʻole pono wau i lawe mai iā lākou i ʻaneʻi
I didn’t have any problems with it	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi pilikia me ia
I had never seen that before	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ma mua
I heard the beginning of the sound of the guitar	Ua lohe au i ka hoʻomaka ʻana o ke kani o ke kīkā
The three of them were happy in the bathroom	Hauʻoli lākou ʻekolu i ka lumi ʻauʻau
I love you all	Aloha au iā ʻoukou a pau
This is an important test	ʻO ka mea nui kēia hoʻāʻo
I don’t want to get hurt	ʻAʻole oʻu makemake e ʻeha
I want two pictures of each person	Makemake au i ʻelua kiʻi o kēlā me kēia kanaka
I was sorry to be able to see	Ua minamina au i ka hiki ke ʻike
I let go of mine to interrupt his	Ua hoʻokuʻu au i kaʻu e hoʻōki i kāna
No university was built	ʻAʻohe kulanui i kūkulu ʻia
I can’t be like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke like me ia
I thought about the conditions	Ua noʻonoʻo wau i nā kūlana
I went with him on the second visit	Ua hele pū au me ia i ka lua o ka kipa ʻana
I got up again and started hitting the wall again	Ua ala hou au a hoʻomaka hou e hahau i ka pā
I can't understand them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā lākou
I'm worried about his health	Ke hopohopo nei au i kona olakino
I immediately liked him	Ua makemake koke au iā ia
I admire that about my father	Mahalo wau i kēlā e pili ana i koʻu makuakāne
The next step is to do so	ʻO ka hana aʻe e hana pēlā
I can see why he likes her	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o kona makemake iā ia
I can see so little around me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻuʻuku a puni iaʻu
I can call them and ask	Hiki iaʻu ke kelepona iā lākou a nīnau
A business needs to be changed and established	Pono e hoʻololi a hoʻokumu ʻia kahi ʻoihana kālepa
I was ready to give birth to her baby	Ua mākaukau hoʻi au e hānau i kāna pēpē
I want to make a good impression	Makemake wau e hana i kahi manaʻo maikaʻi
The body was buried in the courtyard	Ua kanu ʻia ke kino ma ka pā hale
I ran my finger over there and I saw a crack	Holo wau i koʻu manamana lima ma laila a ʻike wau i kahi māhā
I think of the house, the clothes, the food	Noʻonoʻo wau i ka hale, ka lole, ka meaʻai
I didn’t do much	ʻAʻole au i hana nui
I don't see any problem	ʻAʻole au i ʻike i kekahi pilikia
I was even more grateful	Ua ʻoi aku koʻu mahalo
My intention is to look at this place	ʻO koʻu manaʻo e nānā i kēia wahi
I can’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no ia mea
I don't know how to be careful	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ke akahele
I hope to go by your side	Manaʻo wau e hele ma kou ʻaoʻao
Luke took a girl to the beach	Lawe ʻo Luke i kahi kaikamahine i kahakai
I immediately knew what to do	Ua maopopo koke iaʻu ka mea e hana ai
The white one climbs up his nose	Piʻi ka mea keʻokeʻo i kona ihu
I didn’t want anything to hurt	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea e hoʻopōʻino ai
I appreciate your willingness to tell me what you think	Mahalo wau i kou makemake e haʻi mai iaʻu i kou manaʻo
I don't think he was at lunch	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia ma ka lā ʻaina awakea
I liked the way he looked	Ua makemake au i kona ʻano
I am again on fire	Aia hou au i ke ahi
I almost cried in pain	Kokoke au e uē i ka ʻeha
She really became him	Ua lilo maoli ʻo ia iā ia
I knew you would find a way	Ua ʻike wau e loaʻa ana iā ʻoe kahi ala e hele ai
There are still parts of the fence	Aia mau nā ʻāpana o ka pā
I don’t want you to miss this	ʻAʻole wau makemake e nalowale ʻoe i kēia
I can't set it right	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻonohonoho pono
I want to see what else you know	Makemake au e ʻike i nā mea ʻē aʻe āu i ʻike ai
I can see the air	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ea
I can't stand all kinds of things in a workshop	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i nā ʻano like ʻole i loko o kahi hale hana
I didn’t expect this secret paper to come	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai kēia pepa peʻe
I need to be ready	Pono wau e mākaukau
I stopped trying to calm him down	Ua ho'ōki au i ka ho'āʻo e hoʻomaha iā ia
I can’t hold on to this	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i kēia
I rarely sleep	Kakaʻikahi au e hiamoe
I go to the door and try to open it	Hele au i ka puka a hoʻāʻo e wehe
I understood and nodded	Ua hoomaopopo au a kunou aku la
I always thought about that	Ua noʻonoʻo mau wau i kēlā
I hated the forest at night	Ua inaina au i ka ululaau i ka po
I have received a letter from him since his departure	He leka au mai iaia mai kona haalele ana mai
I will never live there again	ʻAʻole au e noho hou ma laila
I am always waiting for the attack	Ke kali mau nei au i ka hoouka
I hadn’t seen him in almost a year	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma kahi kokoke i hoʻokahi makahiki
I think it falls into the realm of politics	Manaʻo wau e hāʻule ana ma kahi o ke ʻano politika
I think we had a lot of fun	ʻO koʻu manaʻo, ua leʻaleʻa mākou
It was a bad day for all parties	He lā pōʻino no nā ʻaoʻao a pau
I could hear his voice again	Hiki iaʻu ke lohe hou i kona leo
These were the last stories published during his lifetime	ʻO ia nā moʻolelo hope loa i paʻi ʻia i kona wā e ola ana
I got to a point but it didn’t matter	Ua hiki au i kahi helu akā ʻaʻole ia he mea nui
A wave of sadness overwhelmed me	ʻO ka nalu o ke kaumaha ma luna oʻu
A nice fence, he thought	He pā maikaʻi, manaʻo ʻo ia
He was not expected to live another day	ʻAʻole i manaʻo ʻia ʻo ia e ola i kekahi lā aʻe
I had a lot of experience	Ua loaʻa iaʻu nā ʻike nui
A place to start the discussion	He wahi e hoʻomaka ai ke kūkākūkā
I asked him to suggest something	Noi au iā ia e paipai i kekahi mea
I stood back to look at my work and took a picture	Kū wau i hope e nānā i kaʻu hana a paʻi kiʻi
I’m happy for people who can think like this	Hauʻoli wau i ka poʻe hiki ke noʻonoʻo e like me kēia
Power is provided with wires on	Hāʻawi ʻia ka mana me nā uwea ma luna
I washed his face and his hands	Holoi au i kona maka a me kona mau lima
I did the same thing	Ua hana like wau i ka mea like
All meetings have an opportunity for public questioning	Loaʻa i nā hālāwai a pau kahi manawa nīnau lehulehu
I don’t think they should do it	Manaʻo wau ʻaʻole pono lākou e hana
I won’t wait any longer	ʻAʻole au e kali hou
A perfect outfit for this hot summer	ʻO kahi hui kūpono no kēia kauwela wela
I wonder if he was touched there	Manaʻo wau inā ua hoʻopā ʻia ʻo ia ma laila
I have a solid base	He kahua paʻa koʻu
I didn't want him to see any magician working	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia i kekahi mea kilokilo e hana nei
A very nice hotel is a great asset	ʻO kahi hōkele maikaʻi loa kahi waiwai nui
I hugged him and pulled him to my chest	Kaʻa aku au iā ia a huki iā ia i koʻu umauma
I think you saw him	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe iā ia
I dressed and praised him	Ua ʻaʻahu au a hoʻomaikaʻi aku iā ia
I looked at his back and he looked at mine	Nānā wau i kona kua a nānā ʻo ia i koʻu
I’m not the one to fix the fight	ʻAʻole wau ka mea nāna e hoʻoponopono i ka hakakā
It’s a big challenge and an opportunity	He pilikia nui a he manawa kūpono
I can’t listen to it every now and then	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe i kēlā i kēia manawa
I started to worry about the end of football	Hoʻomaka wau e makaʻu i ka pau ʻana o ka pôpeku
A large room can look great when you use natural light	Hiki ke nānā aku ka lumi nui ke hoʻohana ʻoe i ka mālamalama maoli
I prefer the metaphor of nature in terms of nature	ʻOi aku koʻu makemake i ka metaphor o ke ʻano ma ke ʻano he ʻano
I looked down at my feet	Nānā au i lalo i koʻu mau wāwae
I look forward to reading more about it	Ke nānā nei au i mua e heluhelu hou aku e pili ana ia mea
I have the stories of all the great events that took place	Loaʻa iaʻu nā moʻolelo o nā hanana nui a pau i hana ʻia
I know there is nothing wrong with any of it	ʻIke wau ʻaʻohe mea ʻino e loaʻa mai i kekahi o ia mea
I will not allow any harm to come to you	ʻAʻole au e ʻae i kekahi pōʻino e hiki mai iā ʻoe
I found you on the voicemail	Loaʻa iaʻu iā ʻoe ma ke kelepona leo
I just want to be honest with you	Makemake wale au e ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I briefly taught the two men	Ua aʻo pōkole au i nā kāne ʻelua
I bought a few books, but it was hard to sell	Ua kūʻai aku au i kekahi mau puke, akā ua paʻakikī ke kūʻai aku
I will not leave him here	ʻAʻole wau e haʻalele iā ia ma ʻaneʻi
I looked over the black net and there was nothing	Ua nānā au ma luna o ka ʻupena ʻeleʻele a ʻaʻohe mea
I asked about the process	Ua nīnau au e pili ana i ka hana
I have a lot of love for that man	Nui koʻu aloha i kēlā kanaka
I have to go back at night	Pono wau e hoʻi i ka pō
The real dream will come in two hours	E hiki mai ana ka moeuhane maoli i loko o ʻelua hola
I saw all their faces	Ua ʻike au i ko lākou mau helehelena a pau
I'm not interested in talking	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ke kamaʻilio ʻana
I need help	Makemake au i kōkua
I have a beautiful wife	He wahine maikai ka'u
It’s a low -key and ugly voice	He leo haʻahaʻa a ʻinoʻino
I saw this and needed to get it	Ua ʻike au i kēia a pono e kiʻi
It is a holy day for these people	He lā hemolele no kēia poʻe
So also I stood with him	Pela no hoi au a ku iho la me ia
I think it’s a bit strange	Manaʻo wau he mea ʻano ʻē
I'll hit your food	E paʻi au i kāu meaʻai
I know someone who actually uses drugs	ʻIke wau i kahi kanaka hoʻohana maoli i ka lāʻau
I was never balanced in my life	ʻAʻole loa au i kaulike i koʻu ola
I took my friends to the old house	Ua lawe au i ko'u mau hoa i ka hale kahiko
I was in love with my husband	Ua makemake loa au me ka'u kane
I could not allow him to see me like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻike mai iaʻu e like me kēia
I'm waiting to see!	Ke kali nei au i ka ʻike!
I want to get out of school and leave the city	Makemake au e puka i ke kula a haʻalele i ke kūlanakauhale
It’s a serious idea that needs his attention	ʻO kahi manaʻo koʻikoʻi e pono ai kāna nānā
I have better things to keep them going	Loaʻa iaʻu nā mea ʻoi aku ka maikaʻi e hoʻopaʻa iā lākou
I jumped and rolled on his back, landed behind him	Lele au a ʻolokaʻa ma luna o kona kua, pae ma hope ona
It was a very long and tiring journey	He huakaʻi lōʻihi loa a luhi
My abilities are limited	He liʻiliʻi kaʻu mau mea hiki
I could tell he was angry, sad	Hiki iaʻu ke ʻike ua huhū ʻo ia, ua kaumaha
A very good first shot, and first kill	He pana mua maikaʻi loa, a pepehi mua
I think you are right	Manaʻo wau ua pololei ʻoe
Perhaps I am stronger than these sea creatures	Ua ʻoi aku paha koʻu ikaika ma mua o kēia mau mea kai
I left the phone with them	Ua haʻalele wau i ke kelepona me lākou
That is his true knowledge	ʻO kāna ʻike maoli nō ia
I made sure I remembered his words	Ua maopopo iaʻu e hoʻomanaʻo i kāna mau ʻōlelo
I grabbed them by surprise and immediately killed someone	Ua hopu au ia lakou me ka pihoihoi a pepehi koke i kekahi
I will close the doors and open the doors	E pani au i nā puka a wehe i nā puka
I did not explain where	ʻAʻole wau i wehewehe i hea
I have tried it honestly and often	Ua hoao au me ka oiaio a pinepine
I always said we were gone	Ua ʻōlelo mau au ua hala mākou
I can’t stay long in this place	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi ma kēia wahi
I heard a knock on my door	Ua lohe au i ke kīkēkē ʻana ma koʻu puka
I find myself sexy	ʻIke wau iaʻu iho he sexy
I threw him into the pit	Kiola au iā ia ma luna o ka lua
I think about his age	Manaʻo wau e pili ana i kona mau makahiki
I want to wake up with you	Makemake au e ala pū me ʻoe
I am bad at throwing	He ino au i ka hoolei ana
I sold the houses	Kuno aku au i na hale
I took the problem and looked around	Lawe au i ka pilikia a nānā a puni
I don't think he was very angry	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā ua huhū loa ʻo ia
I need to talk about his life	Pono wau e kūkākūkā no kona ola
I just let it work regularly	Ua hoʻokuʻu wale wau e hana mau
His first goal was against his own team	ʻO kāna pahuhopu mua loa i kūʻē i kāna hui ponoʻī
I went back down the road	Ua hele hope au ma ke alaloa
It is simply lost in such things	Ua nalo wale ma ia mau mea
I thought the dreams were gone	Ua manaʻo wau ua hala nā moeʻuhane
I decided to let go of myself	Ua hoʻoholo wau e hoʻokuʻu iaʻu iho
I didn’t go to work today	ʻAʻole au i hele i ka hana i kēia lā
I end my agreement with that spirit now	Hoʻopau wau i kaʻu ʻaelike me kēlā ʻuhane i kēia manawa
I try to work with them	Ke ho'āʻo nei au e hana me lākou
I will not argue with these men	Aole au e hoopaapaa me keia mau kanaka
I don’t think so very well	ʻAʻole maikaʻi loa koʻu manaʻo
I want him to go more than anything else	Makemake au e hele ʻo ia ma mua o nā mea ʻē aʻe
I don’t go to the garden	ʻAʻole au e hele i ka māla
It was a small wooden house, very close to the spirit train	He hale lāʻau liʻiliʻi, kokoke loa i ke kaʻaahi ʻuhane
I didn’t grow up working	ʻAʻole wau i ulu i ka hana
I can write the paper from beginning to end	Hiki iaʻu ke kākau i ka pepa mai ka hoʻomaka a i ka pau ʻana
I need to look at those things	Pono wau e nānā i kēlā mau mea
I can do the presentations after our meeting later tonight	Hiki iaʻu ke hana i nā hōʻike ma hope o kā mākou hālāwai ma hope o kēia pō
I only met him for an hour	Hoʻokahi hola wale nō wau i hālāwai ai me ia
I am looking for a travel bag	E ʻimi ana au i ʻeke huakaʻi
I drove that car with great force	Ua kalaiwa au i kēlā kaʻa me ka ikaika
I was really attached to him	Ua pili maoli au iā ia
I wanted to help them both	Ua makemake au e kōkua iā lāua ʻelua
A new face with a picture	He helehelena hou me ke kiʻi
It cannot be seen with the naked eye	ʻAʻole ʻike ʻia me ka maka ʻokoʻa
I think you are a loser	Manaʻo wau he mea nalo ʻoe
I see shadows under the trees	ʻIke au i nā aka ma lalo o nā kumulāʻau
I look at my thoughts	Nana au i ko'u noonoo
I knocked softly, and it opened	Kikeke mālie au, a hāmama
I mean, after this morning	ʻO koʻu manaʻo, ma hope o kēia kakahiaka
I can deposit money for a while	Hiki iaʻu ke waiho i ke kālā no hoʻokahi manawa
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ia
I want to thank all of you very much	Makemake au e mahalo nui iā ʻoukou a pau
I could see the key to the lock	Hiki iaʻu ke ʻike aia ke kī i ka laka
Speak the truth and do not lie	E ʻōlelo i ka ʻoiaʻiʻo a mai hoʻopunipuni
The story is a shark	He manō ka moʻolelo
I did not see him come in	ʻAʻole au i ʻike i kona komo ʻana mai
I wanted to be like that	Ua makemake au e like me ia
A small, round, white area	He wahi liʻiliʻi, pōʻai, keʻokeʻo
I would have called upon the angels to defend myself	Ina ua kahea aku au i na anela a pale aku ia'u iho
I hope you spend the day reading the files	Manaʻo wau e hoʻolilo ʻoe i ka lā e heluhelu ai i nā faila
I will turn evil into good	E hoohuli au i ka hewa i maikai
I looked at him and he was at me	Nānā wau iā ia a ʻo ia iaʻu
I felt a strong relationship with him last night	Ua manaʻo wau i kahi pilina ikaika me ia i ka pō nei
Years later, time knocked again	He mau makahiki ma hope mai, ua kikeke hou ka manawa
I got the feeling that fear was fun	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ua hauʻoli ka makaʻu
I’m a little confused	Hoʻomaopopo iki wau
I saw his strong and beautiful hands	Ua ʻike au i kona mau lima ikaika a nani
I don’t have the time and energy for a man	ʻAʻohe oʻu manawa a ikaika no ke kāne
Five more centuries before the end of the season	ʻElima mau kenekulia hou aku ma mua o ka pau ʻana o ke kau
My eyes are round about them	Ua ʻolokaʻa koʻu mau maka iā lākou
I wanted to know everything about him	Ua makemake au e ʻike i nā mea a pau e pili ana iā ia
I heard the door open and close quickly	Ua lohe au i ka hāmama ʻana o ka puka a pani koke
It’s a hardwood rock	He pōhaku paʻa lāʻau
I couldn’t invite her home for dinner	ʻAʻole hiki iaʻu ke kono iā ia i ka home no ka ʻaina ahiahi
I love her, you know	Aloha au iā ia, ʻike ʻoe
I have to find my son	Pono wau e ʻimi i kaʻu keiki
I made it look like dust	Hana wau iā ia me he lepo lā
I felt like a lot	Ua manaʻo wau e like me ka nui
He was a pioneer of rock and roll	He paionia rock and roll
I close my eyes and open them	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a wehe iā lākou
I think heʻs scared too	Pili au ua makaʻu nō hoʻi ʻo ia
I have to fight and keep going	Pono wau e hakakā a hoʻomau
I have big eyes and ears	Nui koʻu mau maka a me nā pepeiao
I'm glad to hear you have some food	Ua hauʻoli wau i ka lohe ʻana iā ʻoe e loaʻa i kahi meaʻai
I'm afraid you won't come	Ua makaʻu loa wau ʻaʻole ʻoe e hele mai
I want to see what’s inside first	Makemake au e ʻike mua i ka mea i loko
I want to help with that	Makemake au e kōkua i kēlā
The damage was not reported	ʻAʻole i hōʻike ʻia ka pōʻino o ka ʻino
He played football when he was young	Ua pāʻani pōpeku ʻo ia i kona wā ʻōpiopio
A holy relationship is built on love and not deceit	Hoʻokumu ʻia kahi pilina hemolele ma ke aloha a ʻaʻole hoʻopunipuni
I may never see him again	ʻAʻole paha au e ʻike hou iā ia
I'm scared of this	Weliweli wau i kēia
I need him to do the same and keep his distance	Pono wau iā ia e hana like a mālama pū i kona mamao
I could hardly do it	Aneane hiki ole ia'u ke hana
I was about to cry	Ua kokoke au e uwe
I wish you all the best tomorrow evening	Makemake au iā ʻoe i kou maikaʻi loa i ke ahiahi ʻapōpō
There was a familiar black knife on one of the chairs	Aia kekahi pahi ʻeleʻele kamaʻāina ma luna o kekahi o nā noho
I want you to talk to his wolf	Makemake au iā ʻoe e kamaʻilio me kāna ʻīlio hae
I missed it yesterday and didn't look at my recording	Ua hala iaʻu i nehinei a ʻaʻole i nānā i kaʻu hoʻopaʻa ʻana
I couldn’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou
I want to think positively	Makemake au e noʻonoʻo pono
I moved myself closer to him	Ua neʻe au iaʻu iho a kokoke aku iā ia
I will not answer you alone	ʻAʻole au e pane aku iā ʻoe wale nō
Otherwise, very little is known about his personal life	A i ʻole, liʻiliʻi loa ka ʻike e pili ana i kona ola pilikino
I'm always looking for ways to feed my brain	Ke ʻimi mau nei au i nā ala e hānai ai i koʻu lolo
It is not clear what happened	ʻAʻole maopopo ka mea i hiki mai
I think we have all failed the test	Manaʻo wau ua hāʻule mākou a pau i ka hoʻāʻo
I don’t think they knew	ʻAʻole wau i manaʻo ua ʻike lākou
He never gave up a game in his career	ʻAʻole ʻo ia i haʻalele i kahi pāʻani i kāna ʻoihana
No results were reported on the island	ʻAʻohe hopena i hōʻike ʻia ma ka mokupuni
I wondered if they would do the same tomorrow	Ua noʻonoʻo wau inā ʻapōpō e hana like
I have to say this is not an easy task	Pono wau e haʻi ʻaʻole he mea maʻalahi kēia
The dead body was found near the edge of the town	Ua loaʻa ke kino make ma kahi kokoke i ke kaʻe o ke kūlanakauhale
I am very strong now	Ua ikaika loa au i kēia manawa
I have kept hundreds of tests	Ua mālama au i nā haneli o nā mea ho'āʻo
I closed my eyes again and rested	Ua pani hou au i ko'u mau maka a hoomaha iho la
I have nothing to say about that	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo no ia mea
I think things ended differently	Manaʻo wau ua pau nā mea ma ke ʻano ʻokoʻa
I did a lot of it in the military	Ua hana nui au i ia mea ma ka pūʻali koa
I love these things and I use them everywhere	Aloha au i kēia mau mea a hoʻohana wau iā lākou i nā mea āpau
I would like to introduce you to someone	Makemake au e hoʻolauna iā ʻoe i kekahi
I stopped to look and listen	Oki au e nana a hoolohe
I can really take care of you	Hiki iaʻu ke mālama maoli me ʻoe
We have honorable teachers	He mau kumu hanohano ko maua
I knew what we needed to do	Ua ʻike au i ka mea e pono ai mākou e hana
I was well educated	Ua aʻo maikaʻi ʻia au
I have no idea why this is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu o kēia
I think that’s right	Manaʻo wau ua pololei
I can’t keep this up for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia no ka lōʻihi
I could smell the pot	Ua hiki iaʻu ke honi i ka ipuhao
I rested my face on his shoulder	Hoʻomaha wau i koʻu alo i kona poʻohiwi
I will tell them the truth	E hai aku ana au ia lakou i ka oiaio
I know what he does	Ua ʻike au i kāna hana
Soon after the other states	Ma hope koke iho o nā mokuʻāina ʻē aʻe
I was never told	ʻAʻole i haʻi ʻia iaʻu kahi manawa
I don't know that side of him	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻaoʻao ona
A mineral smelting program	He papahana hoʻoheheʻe mineral
I want to save you now and not tomorrow	Makemake au e hoʻopakele iā ʻoe i kēia manawa ʻaʻole i ka lā ʻapōpō
I was raised by mine	Ua hānai ʻia au e kaʻu
My eyes turned again to the living room	Huli hou koʻu mau maka i ka lumi hoʻokipa
I went for some personal things	Ua hele au i kekahi mau mea pilikino
I have some good instructions	He mau kuhikuhi maikaʻi koʻu
I know it will help me a lot	ʻIke wau e kōkua nui ia iaʻu
I got that about him	Ua loaʻa iaʻu kēlā mea e pili ana iā ia
I always stop to ask	Kū mau wau e noiʻi
I really did and I couldn’t shake it	Ua hana maoli au a ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli
Some people are coming from the west	Ke hele mai nei kekahi poʻe mai ke komohana mai
I really wanted to say no	Ua makemake nui au e ʻōlelo ʻaʻole
I don’t like them in our city	ʻAʻole wau i makemake iā lākou i ko mākou kūlanakauhale
Mother and child are attached	Hoʻopili ʻia ka makuahine a me ke keiki
Mary refused to let him go	Ua hōʻole ʻo Mary e hoʻokuʻu iā ia
I kind of hope you are	Ua ʻano manaʻolana wau ʻo ʻoe
I was tired all the time	Ua luhi au i ka luhi i nā manawa a pau
There is a house and a car and a corporate warehouse	He hale a me kahi kaʻa a me kahi waihona waihona hui
I encourage the idea and encourage all the hon	Hoʻoikaika wau i ka manaʻo a paipai i nā hon a pau
I didn’t want to let him out of my sight	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu iā ia mai koʻu alo aku
I have no response from most	ʻAʻohe aʻu pane mai ka hapa nui
I closed my eyes for a moment, then opened them	Ua pani au i koʻu mau maka i kahi lōʻihi, a laila wehe aʻe au
I’m not alone	ʻAʻole wau wale nō
I don't know you to do that to anyone	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e hana pēlā me kekahi
I was his favorite girl	ʻO wau kāna kaikamahine punahele
I was able to leave him	Ua hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
My mind was at peace	Ua maluhia loa ko'u manao
I kept him in quick view	Ua mālama au iā ia i ka nānā wikiwiki
I fought for an answer	Ua hakakā au no kekahi pane ʻae ʻia
Some prisoners followed them	Ua hahai kekahi mau pio ia lakou
I can describe their clothes	Hiki iaʻu ke wehewehe i ko lākou ʻaʻahu
I have no idea where he is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ia
I don’t have to save myself	ʻAʻole pono wau e hoʻopakele iaʻu iho
I will slip the edge of the mat	E paheʻe au i ka lihi o ka moena
I lived here for years, alone	Ua noho au ma ʻaneʻi no nā makahiki, ʻo wau wale nō
The game was well received	Ua loaʻa maikaʻi ka pāʻani
I thought something had caught me	Ua manaʻo wau ua hopu kekahi mea iaʻu
The offer was declined	Ua hōʻole ʻia ka hāʻawi
I taught him to do the same	Ua aʻo au iā ia e hana like
Milan is all around	ʻO Milan i ka puni aʻe
I can buy them for you	Hiki iaʻu ke kūʻai aku iā lākou no ʻoe
I didn’t tell him the whole story	ʻAʻole wau i haʻi iā ia i ka moʻolelo holoʻokoʻa
I can give you people to work with	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i nā kānaka e hana pū me ʻoe
I think I'm going to finish him	Manaʻo wau e pau ana ʻo ia iaʻu
A simple example of physical stimulants was created	Ua hana ʻia kahi laʻana maʻalahi o nā mea hoʻoikaika kino
Large females produce small large fruit baskets	Hoʻopuka nā wahine nui i nā pahu hua nui iki
I love you	Ua aloha au
I think the boys will do it	Manaʻo wau e hana ia e nā keikikāne
I had a mysterious idea of ​​what was moving around me	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo pohihihi o nā mea e neʻe nei a puni iaʻu
I can hear every word you say	Hiki iaʻu ke lohe i kēlā me kēia ʻōlelo āu e ʻōlelo ai
I did a quick calculation	Ua hana au i ka helu wikiwiki
I grew to love you	Ua ulu au i ke aloha iā ʻoe
I can call you a woman	Hiki iaʻu ke kapa iā ʻoe he wahine
I believed in myself	Ua manaʻoʻiʻo wau iaʻu iho
I pray for his safe return to me	Ke pule nei au no kona hoʻi maluhia mai iaʻu
I looked at the music player	Nānā wau i ka mea hoʻokani pila
I knew what he was doing	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o kāna hana
And I am not weary	ʻAʻole hoʻi au i luhi
My outlook on life is different	ʻOkoʻa koʻu ʻike ʻana i ke ola
I thought we would find you	Ua manaʻo wau e loaʻa iā mākou ʻoe
Gilbert is a good choice for the job	ʻO Gilbert kahi koho kūpono no ka hana
I can’t recommend this business	ʻAʻole hiki iaʻu ke paipai i kēia ʻoihana
I cannot do that to you, my beloved	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā ʻoe, e kaʻu mea aloha
I couldn’t stop thinking about the action	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i ka hana
I am referring to the personal parts as a piece or the chest	Ke kuhikuhi nei au i nā ʻāpana pilikino he ʻāpana a i ʻole ka umauma
I’m not going to change this	ʻAʻole wau e hoʻololi i kēia
The designer designs a garment	Hoʻolālā ka mea hoʻolālā i kahi lole
I ended up with a running challenge	Ua hoʻopau wau i kahi luʻi holo
The critical and commercial response to the image is not good	ʻAʻole maikaʻi ka pane koʻikoʻi a me ka pāʻoihana i ke kiʻi
I woke up all night feeling unwell	Ua ala au i ka pō a pau me ka maikaʻi ʻole
I am not as busy as any of you	ʻAʻole au paʻahana e like me kekahi o ʻoukou
I loved him and hated him	Ua aloha au iā ia a inaina iā ia
I encourage you to read more	Paipai au iā ʻoe e heluhelu hou
I didn’t become that girl	ʻAʻole wau i lilo i kēlā kaikamahine
Mining is an important source of income	He kumu waiwai nui ka mining
I was quick	Ua hikiwawe au
I was ready to just open up to life	Ua mākaukau wau e wehe wale i ke ola
I think that’s what they planned	Manaʻo wau i ka mea a lākou i hoʻolālā ai
I was just tired of doing that	Ua luhi wale au i ka hana ʻana pēlā
I wanted to be a football player	Ua makemake au e lilo i mea pâʻani pôpeku
I threw it away	Ua hoolei au
A few minutes later, he was ready	He mau minuke ma hope mai, ua mākaukau ʻo ia
I was going to build this family a new house	E kūkulu ana au i kēia ʻohana i hale hou
Taylor was elected first dean	Ua koho ʻia ʻo Taylor i dean mua
I can’t pass up any more time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau manawa hou
I know what you have done to me	ʻIke wau i kāu mea i hana mai ai iaʻu
I didn’t sleep well that night	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi ia pō
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
I know the lab is doing what they can	ʻIke wau e hana ana ka lab i ka mea hiki iā lākou
I will definitely be back	E hoʻi maoli wau
I always come here to try	Ke hele mau nei au i ʻaneʻi no ka hoʻokolokolo ʻana
I testify	Ke hōʻike aku nei au
I tried to call the chart	Ua ho'āʻo wau e kāhea i ka pakuhi
I started to fall away from the use of magic	Ua hoʻomaka wau e hāʻule mai ka hoʻohana kilokilo
I poured the milk into it	Ua ninini au i ka waiū i loko
I like this information	Makemake au i kēia ʻike
I'm going to get a friend	E hele au e lawe i hoa
Many have become pastors	Nui ka poe i lilo i kahuna pule
I thought he was a big chicken	Ua manaʻo wau he moa nui ʻo ia
I am not different or strange in any way	ʻAʻole wau he mea ʻokoʻa a ʻano ʻē paha ma kekahi ʻano
I trusted my car, my mother was blowing	Ua hilinaʻi au i kaʻu kaʻa, e ʻā ana koʻu māmā
I can't say the same to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo like iā ia
I haven’t heard anything in a while	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea i kekahi manawa
I didn’t say anything about this	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea e pili ana i kēia
I hope to join him in death	Manaʻo wau e hui pū me ia i ka make
I was going to the liquor store	E hele ana au i ka hale kuai rama
I'll just worry about him	E hopohopo wale wau iā ia
I fell asleep and woke up in his arms	Ua hiamoe au a ala aʻela ma kona mau lima
I had a sore throat and fever	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻeha ʻeha a me ke kuni
I will teach you as best I can	E aʻo aku au iā ʻoe e like me koʻu hiki
I trembled a little	Ua haalulu iki au
I was leaving school, not coming back	E haʻalele ana au i ke kula, ʻaʻole e hoʻi
I think they are better than they realize	ʻO koʻu manaʻo he ʻoi aku lākou ma mua o ko lākou ʻike
And that was my first goal	A ʻo ia kaʻu pahuhopu mua i komo ai
I need to build a solid foundation for you first	Pono wau e kūkulu mua i kumu paʻa no ʻoe
I don’t think it’s fair	ʻAʻole au i manaʻo he kūpono ia
I intend to sleep now	ʻO koʻu manaʻo e moe i kēia manawa
He received the President’s scholarship	Ua loaʻa iā ia ka kala kala Pelekikena
I just wanted to live	Ua makemake wale au e ola
I have seen myself many times	Ua ʻike wau iaʻu iho i nā manawa he nui
I have to follow his commands	Pono wau e hahai i kāna mau kauoha
I think pork is the meat you celebrate	Manaʻo wau ʻo ka puaʻa ka ʻiʻo āu e hoʻolauleʻa ai
I don't know who will speak first	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ka mea e ʻōlelo mua
I don't have a dress	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi lole
The next morning, he went on foot	I ke kakahiaka aʻe, hele wāwae ʻo ia
I think it will take a long time	Manaʻo wau e hoʻomaha lōʻihi loa
I wrote letters, phone calls	Ua kākau wau i nā leka, kelepona kelepona
I want it to be like normal life	Makemake wau e like ke ola maʻamau
I didn’t want to be in contact with anyone all day	ʻAʻole au i makemake e pili me kekahi i ka lā a pau
I was lost there for hours at a time	Ua nalowale au ma laila no nā hola i ka manawa
I relaxed and fell on the sofa	Ua ʻoluʻolu au a hāʻule i luna o ka sofa
I just don't think so	Manaʻo wale wau i ʻole
I think it's part of pregnancy	Manaʻo wau he ʻāpana ia o ka hāpai ʻana
I quickly reached out and pulled her back	Ua kīkoʻo koke au a huki iā ia i hope
I decided to put it in my mouth	Ua noʻonoʻo wau e hoʻokuʻu iā ia i loko o koʻu waha
I’m not going to tell you what to believe	ʻAʻole au e haʻi aku i ka mea e manaʻoʻiʻo ai
I have property of my own	He waiwai ko'u ponoi
I do not know when he will come	ʻAʻole au i ʻike i ka wā e hiki mai ai ʻo ia
Now I find myself in a scary land	I kēia manawa ua ʻike au iaʻu iho i ka ʻāina makaʻu
I didn’t look	ʻAʻole au i nānā
I smiled at him, holding his hands	Ua minoʻaka wau iā ia, e paʻa ana i kona mau lima
I locked up and went home	Hoʻopaʻa wau a hele i ka hale
I can tell he was right	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua pono ʻo ia
I looked at his shadow	Nānā au i kona aka
I was completely out of my mind	Ua hele loa au i waho o koʻu noʻonoʻo
I did it last year	Ua hana au i ka makahiki i hala
I think the news will spread quickly in the city	Manaʻo wau e laha koke ka lono ma ke kūlanakauhale
He also bought works by other artists	Ua kūʻai pū ʻo ia i nā hana a nā mea pena kiʻi ʻē aʻe
I have to show you how to do it	Pono wau e hōʻike iā ʻoe pehea e hana ai
I was angry, hurt, and desperate for an answer	Ua huhū au, ʻeha, a makemake nui i ka pane
I went back, took off my clothes	Hoʻi au i hope, wehe i koʻu ʻaʻahu
I will give it to the man	E hāʻawi nō naʻe au i ke kanaka
A broad path lined with black stone stood in front of us	He ala laula i laina ʻia me ka pōhaku ʻeleʻele e kū ana i mua o mākou
I know this is not easy for you	ʻIke wau ʻaʻole maʻalahi kēia iā ʻoe
I had to go home first, that was all	Pono wau i hoʻi mua i ka home, ʻo ia wale nō
I have a new list for you all	He papa inoa hou koʻu no ʻoukou a pau
I wanted to kiss her	Ua makemake au e honi iā ​​ia
I sat on the purple chair	Noho au ma luna o ka noho poni
I have no doubt he used the phone again	ʻAʻohe oʻu kānalua ua hoʻohana hou ʻo ia i ke kelepona
I have to do something big, to be big	Pono wau e hana i kekahi mea nui, i mea nui
I don’t know any of this	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o kēia
I am tired	Ke luhi nei au
I have a second video game	Loaʻa iaʻu ke pāʻani wikiō ʻelua
A wooden path led me to a small house	ʻO kahi ala lāʻau i alakaʻi iaʻu i kahi hale liʻiliʻi
I can’t tell if it was embarrassing or scary	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā he hilahila a hopohopo paha
I don’t think he remembers	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomanaʻo ʻo ia
I’m trying to make sure no one can find it	Ke hoʻāʻo nei au e ʻike ʻaʻole hiki i kekahi ke loaʻa
There is a main road on the north side	He alanui nui ma ke ala ʻākau
I looked before I entered	Ua nānā au ma mua o koʻu komo ʻana
I picked it up and waited	Ua ʻohi au a kali
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua
I want to see a game	Makemake au e ʻike i kahi pāʻani
I really wanted to win that first race	Ua makemake nui au e lanakila i kēlā heihei mua
I didn’t go to the bathroom	ʻAʻole au i hele i ka lumi ʻauʻau
I never had any issues	ʻAʻole loa au i loaʻa kekahi hihia
I got up and went to the bathroom	Kū wau a hele i ka lumi ʻauʻau
I could not see my arms and legs	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau lima a me nā wāwae
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe
I want to know for myself if it’s worth it	Makemake au e ʻike noʻu iho inā he kūpono
I looked at myself in the street mirror	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani o ke alanui
I agree they are right	Ke ʻae nei au ua pololei lākou
I will laugh and scorn	E akaaka au a e hoowahawaha
I called him	Ua kāhea aku au iā ia
I went to a fight a few days ago	Ua hele au i kahi paio i kekahi mau lā aku nei
I have to think about what to say	Pono wau e noʻonoʻo i ka mea e haʻi aku
I visit you when you are a baby, just walking	Ke kipa aku nei au iā ʻoe i kou wā pēpē, hele wāwae wale nō
I looked into his eyes	Nānā wau i kona mau maka
I just thought it would be rejected	Ua manaʻo wale wau e hōʻole ʻia
I could smell his breath	Hiki iaʻu ke honi i kona hanu
That’s what ended my skepticism	ʻO ia ka mea i hoʻopau i ke kānalua iaʻu
I have a cover in the car	He uhi koʻu i loko o ke kaʻa
I think he gets along well	Manaʻo wau e launa maikaʻi ʻo ia
I want to die now	Makemake au e make i kēia manawa
I immediately started the new one	Ua hoʻomaka koke wau i ka hou
He saw himself as a universal government	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho he aupuni āpau
I woke up a lot now	Ua ala nui au i kēia manawa
I really like eating now	Ua makemake nui au i ka ʻai ʻana i kēia manawa
I feel a moment of doubt	Manaʻo wau i kahi manawa kānalua
Jersey and silk were sometimes used	Hoʻohana ʻia ʻo Jersey a me ka siliki i kekahi manawa
I don't think it's too bad	Manaʻo wau ʻaʻole i ʻino loa
I tried to give their full strength	Ua hooikaika au e haawi aku i ko lakou ikaika piha
I lead a strong healthy lifestyle	Ke alakaʻi nei au i kahi ola olakino ikaika
It’s very rare now	Kakaʻikahi loa ia i kēia manawa
I can’t think of that kind of money	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā ʻano kālā
I began to be consumed by anger	Ua hoʻomaka wau e ʻai ʻia e ka inaina
I guarantee this information is correct	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au ua pololei kēia ʻike
I had to do it yesterday	Pono wau e hana i nehinei
I'm afraid to go	Makaʻu wau e hele
I finally finish everything and turn around	Hoʻopau hope wau i nā mea a pau a hoʻohuli
I was a different kid	He keiki ʻokoʻa wau
I also had trouble with this lump	Ua pilikia hoʻi au i kēia puʻupuʻu
I have to go to work	Pono wau e hele i ka hana
I am a resting soul now, soaked in sweat	He ʻuhane hoʻomaha au i kēia manawa, pulu i ka hou
I need what he has to offer	Pono wau i kāna mea e hāʻawi mai ai
I saw something he did not know	ʻIke au i kekahi mea āna i ʻike ʻole ai
I was about to call the police	Ua kokoke au e kelepona i ka makai
My vows are better than blood	Oi aku ko'u hoohiki ana mamua o ke koko
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
It seemed to be in the air	Me he mea lā aia i ka lewa
I noticed the silence in the room	Ua ʻike au i ka hāmau o ka lumi
I heard this while I was sleeping	Lohe au i keia i ko'u hiamoe ana
The candlestick and baskets are necessary	Pono ka ipukukui a me nā pākeke
i can't	ʻAʻole hiki iaʻu
The rest of the circus is historically correct	ʻO nā mea ʻē aʻe o ka circus ua pololei nō ka mōʻaukala
I have often been denied	Ua pale pinepine ia au
A good environment is necessary, but not necessary	He kūpono ke kaiapuni maikaʻi, akā ʻaʻole pono
I cried a lot these days	Ua uē nui wau i kēia mau lā
I hold his heart	Hoʻopaʻa wau i kona puʻuwai
I saw him inside and he was going to sleep	ʻIke au iā ia i loko a e hele ana ʻo ia e moe
That was me at my worst	ʻO wau kēlā i koʻu pōʻino loa
I have to escape	Pono au e pakele
I started down the grass to get to the house	Hoʻomaka wau e iho i ka mauʻu a hiki i ka hale
I love the trip and the hard work	Makemake au i ka huakaʻi a me ka hana nui
I think that's the language they use	Manaʻo wau ʻo ia ka ʻōlelo a lākou e hoʻohana ai
I didn’t like any of his speeches	ʻAʻole au i makemake i kekahi o kāna mau haʻiʻōlelo
I can’t remember him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iā ia
I have looked up to you, because of the truth	Ua nānā nui au iā ʻoe, no ka ʻoiaʻiʻo
But I was not angry	ʻAʻole naʻe au i huhū
I think so, for myself	Manaʻo wau pēlā, noʻu iho
I was his only wealthy and famous customer	ʻO wau wale nō kāna mea kūʻai waiwai a kaulana
This was the beginning of the rebellion	ʻO kēia ka hoʻomaka ʻana o ke kipi
I sat on the fence	Ua noho au ma ka pā
I am your secret side that is revealed	ʻO wau kou ʻaoʻao huna i hōʻike ʻia
I feel young, though	Manaʻo wau ʻōpio, ʻoiai naʻe
Image here or there	He kiʻi ma ʻaneʻi a i ʻole
I don’t like to fight	ʻAʻohe oʻu makemake i ka hakakā
I doubted he was that kind of person	Ua kanalua wau ʻo ia kēlā ʻano kanaka
I have no idea what they like with my father	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kā lākou makemake me koʻu makuakāne
I have seen all these things before	Ua ʻike mua wau i kēia mau mea a pau
I question my ability to write	Ke nīnau nei au i koʻu hiki ke kākau
I was shocked by the result	Pīhoihoi au i ka hopena
I want to see that car for myself	Makemake au e ʻike i kēlā kaʻa noʻu iho
I think we can get there in a few hours	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hiki i laila i kekahi mau hola
It may sound a little loud, but it's delicious	He leo kiʻekiʻe iki paha, akā ʻono nō naʻe
I didn't like the shirt	Ua ʻoluʻolu ʻole wau i ka pālule
I went straight to school	Ua hele pololei au ma ke kula
I am between Cambridge and London	Aia wau ma waena o Cambridge a me Lākana
It’s kind of a good sanctuary	ʻO kahi ʻano o ka laʻa maikaʻi
It is enough for me not to ask	Ua lawa no hoi au i ka ninau ole aku
I put it like one in a million	Ke waiho nei au e like me hoʻokahi i loko o ka miliona
It’s a small group print	He paʻi hui liʻiliʻi
I was sick to my stomach all the time	Ua maʻi au i koʻu ʻōpū i nā manawa a pau
I want to share it with you in secret	Makemake au e kaʻana like me ʻoe ma kahi huna
I have to save myself	Pono wau e hoʻopakele iaʻu iho
I think it could have been better	Manaʻo wau e hiki ke ʻoi aku ka maikaʻi
I didn’t talk to any of them	ʻAʻole wau i kamaʻilio me kekahi o lākou
I wasn’t ready to let him go	ʻAʻole wau i mākaukau e hoʻokuʻu iā ia
I’m building this small advertising business	Ke kūkulu nei au i kēia ʻoihana hoʻolaha liʻiliʻi
I have no idea what is to come before me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hiki mai ana ma mua oʻu
I had never seen him be so angry before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e huhū like ma mua
A gift for his parents	He makana na kona mau makua
Time flies in the opposite direction in this image	Holo ka manawa ma ka ʻaoʻao kū i kēia kiʻi
Personally, I don’t see the appeal of this	ʻO wau iho, ʻaʻole ʻike i ka hoʻopiʻi o kēia
I am studying and there is no standard exit	Ke aʻo nei au a ʻaʻohe puka maʻamau
I think we should eat before we wake up	Manaʻo wau e ʻai kāua ma mua o ke ala ʻana
There was a gentle knock at the door	He kīkē mālie ma ka puka
I will win again tonight	E lanakila hou ana au i kēia pō
I think the other people helped with their room	Manaʻo wau ua kōkua ka poʻe ʻē aʻe i ko lākou lumi
I doubt anyone would say it now	Ke kānalua nei au e ʻōlelo kekahi i kēia manawa
Laughter spread over his eyes	Ua pahola ka ʻakaʻaka ma luna o kona mau maka
I am twelve years old	He ʻumikūmālua oʻu mau makahiki
I was very hungry, but the cold was even worse	Ua ʻeha nui au i ka pōloli, akā ʻoi aku ka nui o ke anu
I entered a meeting room near the leadership office	Ua komo au i loko o kahi lumi hālāwai kokoke i ke keʻena alakaʻi
It’s a great sense of control and control	He manaʻo nui o ka nānā a me ka hoʻomalu
But I did not hear the sound	ʻAʻole naʻe au i lohe i ke kani ʻana
He was very strong and bad luck soon after	Ua ikaika ʻo ia i ʻino ʻino ma hope koke iho
I have always wiped the sand from my eyes	Ua ʻānai mau au i ke one mai koʻu mau maka
A small murmur came to his face	Ua hele mai kekahi ʻōhumu liʻiliʻi i kona alo
I wanted to work with him again tonight	Ua makemake au e hana hou aku me ia i keia po
I have nothing but clothes on my back	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe ʻo ka lole ma koʻu kua
I recommend eating some eggs or other foods	Paipai au i ka ʻai ʻana i kekahi mau huamoa a i ʻole kekahi mea ʻai
Perhaps a weak man did that	He kanaka nawaliwali paha i hana pela
I can walk as a queen	Hiki iaʻu ke hele ma ke ʻano he mōʻīwahine
I don’t have to think about what’s going on	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo i ka mea e hana nei
I thought we’d spend weeks until it’s set	Ua manaʻo wau e hoʻopau mākou i nā pule a hiki i ke kau ʻana
I was surprised to see his body behind me	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i kona kino ma hope oʻu
Most of the time has passed	Ua hala kekahi hapa nui o ka manawa
Some also show a summer look	Hōʻike pū kekahi i kahi hiʻohiʻona kauwela
I think you can ask about his design then	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke nīnau e pili ana i kāna hoʻolālā a laila
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I would never understand this	ʻAʻole loa au e hoʻomaopopo i kēia
I think he retired about twenty years ago	Manaʻo wau ua hoʻomaha ʻo ia ma kahi o iwakālua makahiki i hala
It’s just important	He mea nui wale ia
I open it and compare the two	Wehe au a hoʻohālikelike i nā mea ʻelua
I took it out and looked	Lawe au i waho, a nānā
I got up from the saddle and went down	Piʻi au mai ka noho lio a iho i lalo
I watch their blood draw	Ke nānā aku nei au i ko lākou huki koko
I told them they wouldn't work hard	Ua ʻōlelo au ʻaʻole lākou e hoʻoikaika ikaika
I asked him, but he did not answer	Ua nīnau au iā ia, ʻaʻole ʻo ia i pane mai
I moved one hand to my thigh	Ua hoʻoneʻe au i kekahi lima i kuʻu ʻūhā
One row per event or events	Hoʻokahi lālani i kēlā me kēia hanana a i ʻole hanana
I don't need to be pressured by anyone	ʻAʻole pono wau e koi ʻia e kekahi
I begged you to be quiet	Ua noi au iā ʻoe e hāmau
He has no safety	ʻAʻohe ona palekana
I think you are very tough	Manaʻo wau ua ʻoʻoleʻa loa ʻoe
I started to inch forward, unable to do it	Hoʻomaka wau e ʻīniha i mua, ʻaʻole hiki ke hana
I learned a lot about the ocean	Ua aʻo nui au e pili ana i ka moana
I see some people looking at me with anger	ʻIke au i kekahi poʻe e nānā mai ana iaʻu me ka huhū
He said we should be worse	Ua ʻōlelo ʻo ia he pono mākou e ʻoi aku ka hewa
I want you to be happy	Ua makemake au e hauʻoli ʻoe
I want to open you up	Makemake au e wehe iā ʻoe
I didn’t finish college	ʻAʻole au i pau i ke kulanui
I love these things so much	Aloha nui au i kēia mau mea
I think he had a bad word	Manaʻo wau he ʻōlelo maikaʻi ʻole kāna
B was going outside, but rested again	E hele ana ʻo B i waho, akā hoʻomaha hou
I really like that	Pili loa wau i kēlā
I'm bad now	ʻino wau i kēia manawa
I wanted confidence like that	Ua makemake au i ka hilinaʻi e like me ia
I was past drinking wine and painting	Ua hala au i ka inu waina a me ka pena
I couldn’t really understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo pono iā ia
I knew he could see the questions in my eyes	Ua maopopo iaʻu ua hiki iā ia ke ʻike i nā nīnau i koʻu mau maka
I believe in quality, innovation and writing	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ka maikaʻi, ka mea hou a me ka kākau ʻana
I always see things like this	ʻIke mau au i nā mea e like me kēia
It's mine and it's mine	Na'u no a na'u ia
I went back to the room, lying on the bed	Ua hoʻi au i ke keʻena, e moe ana ma luna o kahi moe
I’ll go clean up and then check my email	E hele au e hoʻomaʻemaʻe a laila e nānā i kaʻu leka uila
He stayed there for several months	Ua noho ʻo ia ma laila no kekahi mau mahina
I was the youngest of four sisters and two brothers	ʻO wau ka muli loa o ʻehā kaikuahine a ʻelua mau kaikunāne
They can complete the process in a day	Hiki iā lākou ke hoʻopau i ke kaʻina hana i hoʻokahi lā
I have little more to offer	He ʻuʻuku wale kaʻu e hāʻawi hou aku ai
Sometimes you join in the same practice	I kekahi manawa hui pū ʻoe i ka hoʻomaʻamaʻa like
I could see that he always liked me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona makemake mau iaʻu
I have no place to judge	ʻAʻohe oʻu wahi e hoʻokolokolo ai
I have received your grace	Ua loaʻa iaʻu kou lokomaikaʻi
I immediately saw someone	Ua ʻike koke au i kekahi
I enjoyed watching them	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana iā lākou
I was not called a famous child	ʻAʻole wau i kapa ʻia he keiki kaulana
Many men had those dreams at the time	Nui nā kāne i kēlā mau moeʻuhane i kēlā manawa
I stop a moment and smoke	Kū wau i kekahi manawa a puhi
There was a smile on his lips	He minoʻaka i kona mau lehelehe
It’s a bow image to reality	He kiʻi kūlou i ka ʻoiaʻiʻo
I wondered how it was	Ua noʻonoʻo wau pehea ia
I'll show you the room in a minute	E hōʻike wau iā ʻoe i ka lumi i hoʻokahi minute
I didn’t want them to show up	ʻAʻole au i makemake e hōʻike mai lākou
I got my email	Loaʻa iaʻu kaʻu leka uila
I looked into his eyes for a moment	Nana au i kona mau maka no kekahi manawa
I think it was his finger	Manaʻo wau ʻo kona manamana lima ia
I have to take care of myself every now and then	Pono wau e mālama iaʻu iho i kēlā me kēia manawa
I think he talks about it	Manaʻo wau e kamaʻilio ʻo ia no ia mea
I don't know what day it is	ʻAʻole maopopo iaʻu ka lā hea
I want to know more than that	Makemake au e ʻike hou aʻe ma mua o kēlā
At this height is a small brick chamber	Aia ma kēia kiʻekiʻe kahi puʻahi brick liʻiliʻi
I wanted to be there when he opened his eyes	Ua makemake au e noho ma laila ke wehe ʻo ia i kona mau maka
I really enjoyed your speech	Ua hauʻoli loa au i kāu haʻiʻōlelo
I have no idea how to choose a lock	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e koho ai i kahi laka
I was loyal to him	Ua kūpaʻa au iā ia
The pistol is a hidden hammer	He hāmare huna ko ka panapana
I can't see what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea i hana ʻia
I think that statement was made once	Manaʻo wau ua hana ʻia kēlā ʻōlelo i hoʻokahi manawa
Many of those years were painful	Ua ʻeha ka nui o ia mau makahiki
I rarely wear clothes	Kakaʻikahi wau e ʻaʻahu i ke kapa
I ran to the hospital	Holo aku au i ka haukapila
That’s a very good story	He moʻolelo maikaʻi loa kēlā
I tried to avoid it, but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e pale aku, ʻaʻole hiki
He struck me fifty times	Ua hahau ʻo ia iaʻu i kanalima ala
I think we’ll release the opera tonight	Manaʻo wau e hoʻokuʻu kākou i ka opera i kēia pō
I struggled with the urge to join him	Ua hakakā au i ka makemake e hui pū me ia
I took them into the house	Ua lawe au iā lākou i loko o ka hale
I resisted him	Ua pale aku au iā ia
Good luck next year	Laki maikaʻi i kēia makahiki aʻe
I love your children	Makemake au i kāu mau keiki
I didn’t want him to see or hear anything	ʻAʻole au i makemake iā ia e ʻike a lohe i kekahi mea
Stormy seas can rise to great heights	Hiki i nā kai ʻino ke piʻi i nā kiʻekiʻe kiʻekiʻe
I didn’t have to break up with him	ʻAʻole pono wau i uhaʻi me ia
I can't enter a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kahi ʻōlelo
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I was stuck for a while because	Ua paʻa au no kekahi manawa no ka mea
I want to spread peace and knowledge	Makemake wau e hoʻolaha i ka maluhia a me ka ʻike
I think we’ll take a look	Manaʻo wau e nānā kākou
I'm not happy right now	ʻAʻole wau i ʻoluʻolu i kēia manawa
I shuddered at the memory, then ran out of water	Ua haʻalulu au i ka hoʻomanaʻo, a laila hoʻopau i ka wai
The street of that name remains	Ke waiho nei ke alanui o ia inoa
I swear nothing happened	Hoʻohiki wau ʻaʻohe mea i hiki
I decided to do an interview	Ua hoʻohālike au e hana i kahi nīnauele
I re -explained everything to him	Ua wehewehe hou au i nā mea a pau iā ia
I will come to kill you	E hele mai au e pepehi
I made a hand and pressed it on my side	Hana wau i ka lima a kaomi ma koʻu ʻaoʻao
I'm tired of it	Ua luhi au i ia mea
I know you have your problems	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe kāu mau pilikia
I will not allow myself to be there longer than is necessary	ʻAʻole au e ʻae iaʻu iho e noho ma laila ma mua o ka mea e pono ai
I had a very tasty holiday sandwich	Ua loaʻa iaʻu ka sanwiti hoʻomaha ʻono loa
I did so yesterday and today	Ua hana au pēlā i nehinei a i kēia lā
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I knew he could get it again, later	Ua ʻike wau hiki iā ia ke loaʻa hou, ma hope
I was wrong to close	Ua hewa wau e pani
I could hear them talking	Hiki iaʻu ke lohe i kā lākou kamaʻilio ʻana
I want one last kiss	Makemake au i honi hope loa
I looked at my foot and it was good	Nānā wau i koʻu wāwae a maikaʻi nō hoʻi
I was on his way a minute ago	Aia wau ma kona ala i hoʻokahi minute i hala
I lived among you for many years before he came	Ua noho au i waena o ʻoukou no nā makahiki he nui ma mua o ka hiki ʻana mai
A green one with shoes for the garden, he thought	ʻO kahi ʻōmaʻomaʻo me nā kāmaʻa no ka māla, manaʻo ʻo ia
I want the sun for tomorrow night	Makemake au i lā no ka pō ʻapōpō
They did not go out of their land	ʻAʻole lākou i hele ma waho o ko lākou ʻāina
I turned around and closed my eyes	Huli au i hope a pani i koʻu mau maka
I like the office and a separate room for guests	Makemake au i keʻena a me kahi lumi kaʻawale no nā malihini
Anger was evident on the woman's face	Ua ʻike ʻia ka huhū ma ka helehelena o ka wahine
I said that before	Ua ʻōlelo mua wau i kēlā
I didn’t know walking was hard	ʻAʻole au i ʻike he paʻakikī ka hele wāwae
I have a beautiful look	He nani ko'u nana
I did not see him at his workshop	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma kāna hale hana
Here is the explanation	ʻO kēia ka wehewehe
I work all day, he thought	Hana wau i ka lā a pau, manaʻo ʻo ia
I wondered if there was a bullet hole in it	Ua noʻonoʻo au inā he puka poka i loko
I think you met him	ʻO koʻu manaʻo, ua hālāwai ʻoe me ia
I didn’t mean to wait for you	ʻAʻole wau i manaʻo e kali iā ʻoe
I was very quick	Ua hikiwawe loa au
There were tears streaming down her right cheek	Hehe ka waimaka ma kona papalina ʻākau
I was like a mouse in a cage	Ua like au me ka ʻiole i loko o ka pā
The length of the nose and fearless root are unusual	ʻAʻole maʻamau ka lōʻihi o ka ihu a me ka ʻaʻa wiwo ʻole
I want the truth, that’s all	Makemake au i ka ʻoiaʻiʻo, ʻo ia wale nō
I hope you find it worthwhile!	Manaʻo wau e ʻike ʻoe he mea pono ia!
I got a video of the whole thing	Ua loaʻa iaʻu kahi wikiō o ka mea holoʻokoʻa
I almost laughed in pain	Aneane au e akaaka i ka eha
I have to give a great lesson	Pono wau e hāʻawi i kahi haʻawina nui
A huge new tunnel	He tunnel hou nunui
I looked at the agreement	Ua nānā au i ka ʻaelike
A second edition was published later that year	Ua paʻi ʻia kahi paʻi ʻelua ma hope o kēlā makahiki
It is not clear what the female images are	ʻAʻole maopopo ka ʻike o nā kiʻi wahine
Later he decided to go on the spiritual path	Ma hope ua hoʻoholo ʻo ia e hele i ke ala ʻuhane
I just closed my ears and didn’t listen	Pani wale au i koʻu mau pepeiao a ʻaʻole hoʻolohe
I have the experience to make these calls	Loaʻa iaʻu ka ʻike e hana i kēia mau kelepona
I can use the rest	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke koena
I smiled at the memory	Ua minoʻaka wau i ka hoʻomanaʻo
I looked up at his face again	Nānā hou aku au i luna i kona alo
I like the pictures of chickens and stuff	Makemake au i nā kiʻi o nā moa a me nā mea
I didn’t know it was a day	ʻAʻole maopopo iaʻu he lā ia
I quit my job	Ua haʻalele wau i kaʻu hana
I truly hold his soul in my arms	Paʻa maoli au i kona ʻuhane ma koʻu mau lima
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I remember that day as if it were yesterday	Hoʻomanaʻo wau i kēlā lā me he mea lā i nehinei
There is a small space left	He wahi liʻiliʻi koe
I can see a little bit clear from the sun	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi maʻemaʻe iki mai ka lā
Hard wood inspection is necessary to restore regular breathing	Pono ka nānā lāʻau paʻakikī e hoʻihoʻi i ka hanu mau
An animal with red eyes	He holoholona me nā maka ʻulaʻula
I liked everything with my partner	Ua makemake au i nā mea a pau me koʻu hoa
I can see why you like it so much	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu āu i makemake nui ai
I can’t think of a way to come out	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ala e puka mai ai
I listened to life	Ua hoʻolohe au i ke ola
I know you made up your mind	ʻIke wau ua hoʻoholo ʻoe i kou manaʻo
Two police cars	ʻElua mau kaʻa makai
I have to help him	Pono wau e kōkua iā ia
I don’t swear	ʻAʻole wau e hoʻohiki
I think that's why we get along so well	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu e launa maikaʻi ai mākou
I couldn’t be angry with him for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū lōʻihi iā ia
I didn’t like the sound of that	ʻAʻole au i makemake i ka leo o kēlā
I can knock the air in one place	Hiki iaʻu ke kīkēkē i ka lewa i hoʻokahi wahi
He later asked that the complaint be dismissed	Ua noi ʻo ia ma hope e hoʻopau ʻia ka hoʻopiʻi
I want you to explore the kitchen	Makemake au iā ʻoe e ʻimi i ka lumi kuke
I want him to have what he really wants	Makemake au e loaʻa iā ia kāna makemake maoli
I first tried the crazy wind yesterday	Ua ho'āʻo mua au i nehinei i ka makani pupule
It also grows fast	He wikiwiki nō hoʻi ka ulu ʻana
I left the car	Ua haʻalele au i ke kaʻa
I was not happy	Ua ʻoluʻolu ʻole wau
I did not wait for him to come to me	ʻAʻole wau i kali iā ia e hiki mai iaʻu
The Mayor didn't know anything	ʻAʻole ʻike ʻo Mayor i kekahi mea
I will do well for him	E hana maikaʻi ana au iā ia
I don't need his attention	ʻAʻole pono iaʻu i kona nānā ʻana
I can’t pay him back for everything he’s done	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku aku iā ia no nā mea a pau āna i hana ai
I have bullets, but that is not enough	Loaʻa iaʻu nā pōkā, akā ʻaʻole lawa kēlā
I would like to say, but this fundamental right is denied	Makemake au e ʻōlelo, akā ua hōʻole ʻia kēia kuleana kumu
I need to know better	Pono wau e ʻike maikaʻi
I was completely tied up	Ua nakinaki loa au
I wanted calm	Ua makemake au i ka mālie
I wanted to insult those black people	Ua makemake au e hōʻino i kēlā poʻe ʻeleʻele
I was locked in a relationship and well known	Ua hoʻopaʻa ʻia au i ka pilina a puni a ua ʻike maikaʻi ʻia
There was one woman, that is	He wahine hoʻokahi, ʻo ia hoʻi
The man, perhaps homeless, was wrapped in different clothes	ʻO ke kanaka, ʻaʻohe home paha, ua wahī ʻia i loko o nā kākini lole ʻokoʻa
I swear it will never happen again	Hoʻohiki wau ʻaʻole e hana hou ʻia
I will give it to you quickly	E haawi koke aku au ia oe
I want to go back there someday	Makemake au e hoʻi i laila i kekahi lā
Few adult males were in the groups	Kakaikahi na kane makua ma na hui
I immediately asked the others to look back	Ua noi koke au i nā poʻe ʻē aʻe e nānā i hope
I can delay, work later	Hiki iaʻu ke hoʻopanee, e hana ma hope
I knew it was a wolf	Ua maopopo ia'u he iliohae
I don’t need to	ʻAʻole pono iaʻu
I really miss him	Nui koʻu manaʻo iā ia
I think we can go down	Manaʻo wau hiki iā mākou ke iho i lalo
I doubt there is anything else here	Ke kānalua nei au aia kekahi mea ʻokoʻa ma ʻaneʻi
This created a dangerous situation	Ua hana kēia i kahi kūlana ʻino
I can’t remove them all at the same time	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā lākou a pau i ka manawa like
It’s a very feminine piece	He ʻāpana wahine loa
I was afraid he would see through me	Ua hopohopo au o ike mai oia ma o'u nei
A great beach read for this summer	He heluhelu kahakai nui no kēia kauwela
One shoe entered his boundless knowledge	Ua komo kekahi kāmaʻa i kona ʻike palena ʻole
I didn’t want to be a comfort to anyone	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea hōʻoluʻolu no kekahi
A small amount of steam escaped from under my neck	He wahi mahu liʻiliʻi i pakele mai lalo mai o koʻu ʻāʻī
I could see it in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona nānā
He was a wolf, and he was evil, from all stories	He ʻīlio hae, a he ʻino, mai nā moʻolelo a pau
I love your designs, the colors, everything	Aloha au i kāu mau papahana, nā kala, nā mea a pau
I turn to look	Huli au e nana
I didn’t want to hurt anyone	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha i kekahi
I have just returned home	Ua hoʻi mai nei au i ka home
Players with full gloves	ʻO nā mea pāʻani me nā pāpale honua piha
I need all of this	Pono wau i kēia mau mea a pau
I was worried for a while that he would catch me	Ua hopohopo wau no kekahi manawa ua hopu ʻo ia iaʻu
I will not do that to you	ʻAʻole au e hana i kēlā iā ʻoe
I was just trying to show appreciation	Ua ho'āʻo wale wau e hōʻike i ka mahalo
I need you to guide my actions	Pono wau iā ʻoe e alakaʻi i kaʻu mau hana
I just looked at him and watched	Nānā wale wau iā ia a nānā
I saw it on the other side of the road	Ua ʻike au ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I’m in tears now	Ua hāʻule wau i ka waimaka i kēia manawa
The breath was held in his throat	Ua paa ka hanu ma kona puu
I was able to relax my hands a bit	Ua hiki iaʻu ke hoʻomaha iki i koʻu mau lima
I bent down and hid under the table	Ua kūlou au a hūnā ma lalo o ka papaʻaina
Those before us	ʻO ka poʻe ma mua o mākou
Sometimes, full -bodied birds are used to make hats	I kekahi manawa, hoʻohana ʻia nā manu piha piha e hana i nā pāpale
I can see it in my mind	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i loko o koʻu manaʻo
I flew maybe twice	ʻElua paha au i hoʻolele
I have a priority pass	Loaʻa iaʻu kahi pass priority
I am weak because of all this	Ua nawaliwali wale au no keia mau mea a pau
I like to use water as an example	Makemake au e hoʻohana i ka wai ma ke ʻano he laʻana
I didn't mean to bother you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopilikia iā ʻoe
I really look forward to joining them	Nui koʻu manaʻo e hui pū me lākou
I forgot about it for years	Ua poina iaʻu no nā makahiki
I revisited the old lights and signs	Nānā hou au i nā kukui kahiko a me nā hōʻailona
I was not happy to be around him	Ua ʻoluʻolu ʻole wau i ka pili ʻana iā ia
I always do	Ke hana mau nei au
I remember how beautiful and delicious it was	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka nani a me ka ʻono o ia mea
I want a female president	Makemake au i ka pelekikena wahine
I fell into deep thought	Ua hāʻule au i ka noʻonoʻo hohonu
I breathed, then nodded slowly	Ua hanu au, a laila kunou mālie
A very reasonable idea, trust me	ʻO kahi manaʻo kūpono loa, hilinaʻi iaʻu
I did not live alone	ʻAʻole wau i noho mehameha
I think we'll drive until dawn	Manaʻo wau e kaʻa ana kāua a hiki i ka wanaʻao
I haven't seen you these days	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i kēia mau lā i hala
I have little choice	He liʻiliʻi kaʻu koho
I can get the data, but I can't write anything	Hiki iaʻu ke kiʻi i ka ʻikepili, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke kākau i kekahi mea
I choose to trust myself a lot	Ke koho nei au e hilinaʻi nui iaʻu iho
The soldiers did their best	Ua hana nā koa i kā lākou maikaʻi loa
I was stuck with phone calls	Ua hoʻopaʻa ʻia au me nā kelepona kelepona
I really stood up for it	Ua kū maoli au ma luna ona
I knelt before him on the ground	Kukuli au i ka honua i mua ona
He was a nervous man	He kanaka hopohopo
I was always hungry in those days	Pololi mau au ia mau la
She was an inspiration to others around her	He mea hoʻoikaika ʻo ia i nā mea ʻē aʻe a puni ona
The great loss of something dear to us	ʻO ka lilo nui o kekahi mea i aloha nui ʻia iā mākou
I don't see anything wrong with his technology	ʻAʻole au i ʻike i kekahi hewa i kāna ʻenehana
I see you sing in the church choir, right now	ʻIke wau e hīmeni ʻoe i ka papa himeni o ka halepule, i kēia manawa
I want a good look at this	Makemake au i helehelena maikaʻi ma kēia
The earth will not fall in a single day	ʻAʻole hāʻule ka honua honua i hoʻokahi lā
I like what I think	Makemake au i nā mea e manaʻo ai au
I heard an announcement on the social media system	Ua lohe au i kahi hoʻolaha ma ka ʻōnaehana kamaʻilio lehulehu
I couldn’t believe my ears	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau pepeiao
I can get the report on my phone	Hiki iaʻu ke loaʻa ka hōʻike ma kaʻu kelepona
I couldn’t kiss her	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi iā ​​ia
I saw no love in his eyes, or joy	ʻAʻole au i ʻike i ke aloha ma kona mau maka, a i ʻole ka leʻaleʻa
I wasn’t too hard on them	ʻAʻole wau i paʻakikī loa iā lākou
The fourth is a bad idea	He manaʻo maikaʻi ʻole ka hā
I can say these two things	Hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēia mau mea ʻelua
He was an animal historian and a radio man	He kanaka kākau moʻolelo hānai holoholona ʻo ia a he kanaka radio
I woke up in the hospital not seeing anything	Ala au i ka haukapila, ʻaʻole ʻike i kekahi mea
We will be playing again on our court	E pāʻani hou ana mākou ma ko mākou pā hale
Small but not big	He liʻiliʻi akā ʻaʻole nui
I hope your day went well	Manaʻolana wau ua holo maikaʻi kou lā
I let my knowledge out again	Hoʻokuʻu hou au i koʻu ʻike i waho
I will not let you go	ʻAʻole au e hoʻokuʻu iā ʻoe
I went to his church	Ua hele au i kona halepule
I live in the cold	Noho au i kahi anuanu
I see you picked up the words	ʻIke wau ua hāpai ʻoe i nā huaʻōlelo
I think it’s a struggle	ʻO koʻu manaʻo he hakakā
I will not marry the girl	ʻAʻole wau e mare i ke kaikamahine
There was a large box hanging on the roof	He pahu nui e kau ana ma ke kaupaku
A loving and valuable feed for moss	ʻO kahi hānai aloha a waiwai no ka moss
I left something in the van	Ua waiho au i kekahi mea i loko o ka van
An employee began to read a report	Ua hoʻomaka kekahi limahana e heluhelu i kahi hōʻike
I’m just doing my job	Ke hana wale nei au i kaʻu hana
I think he was laughing	Manaʻo wau e ʻakaʻaka ʻo ia
I entered into thee, to restore thee	Ua komo au iloko ou, e hoihoi mai ia oe
I can give her all the medical help she needs	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ia i nā kōkua olakino a pau āna e pono ai
I don't have a body like you	ʻAʻohe oʻu ʻano kino, e like me ʻoe
I didn't drink tonight	ʻAʻole au i inu i kēia pō
I know it’s going to have a happy ending	ʻIke wau e loaʻa ana kahi hopena hauʻoli
I have seen mighty men	Ua ike au i na kanaka mana
I always thought he was a terrible driver	Manaʻo mau wau he mea hoʻokele weliweli ʻo ia
I beg of you to join this war	Ke noi aku nei au iā ʻoe e komo i kēia kaua
I love the ideas you give	Aloha au i nā manaʻo āu e hāʻawi mai ai
There is peace there because there is no self	Aia ka maluhia ma laila no ka mea ʻaʻohe ponoʻī
I highly doubt that he saw any real action	Ke kanalua loa nei au ua ike oia i kekahi hana maoli
I’m really good at shooting things	Maikaʻi loa au i ka pana ʻana i nā mea
I lost my balance and fell to the floor	Ua nalowale koʻu kaulike a hina i lalo i ka papahele
I want you to teach me everything you know	Makemake au e aʻo mai ʻoe iaʻu i nā mea a pau āu i ʻike ai
A hand touched my mouth	Ua paʻi ka lima i kuʻu waha
I have a small towel	He kāwele liʻiliʻi koʻu
I find it very interesting	ʻIke wau he mea hoihoi loa ia
There is absolutely no central type	ʻAʻole loa he ʻano kikowaena
I dreamed I didn’t write	Ua moeʻuhane wau ʻaʻole kākau
I believe in male equality	Manaʻo wau i ke kaulike kāne
I listen to the voice of my conscience	Hoʻolohe au i ka leo o koʻu lunamanaʻo
I didn’t remember and asked what had happened	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo a nīnau wau i ka mea i hana ʻia
I was very happy that they chose this place	Ua hauʻoli loa au i ko lākou koho ʻana i kēia wahi
He rose to the rank of staff officer	Ua piʻi aʻe ʻo ia i ke kūlana o ka ilamuku limahana
I always see his shoes	ʻIke mau wau i kona mau kāmaʻa
I just want to take care of you	Makemake wale au e mālama iā ʻoe
He has an older brother and a younger sister	He kaikuaʻana kona a he kaikaina
I need to get someone to take me there	Pono wau e lawe i kekahi e lawe iaʻu i laila
I pressed my lips to hers, enjoying the company	Ua paʻi au i koʻu mau lehelehe i kona, me ka hauʻoli i ka hui
A hum, a bang, a bang of the end	He hum, he pahū, he pahū o ka hopena
The root can be solid or hard	Hiki ke paʻa a ʻaʻa paha ke kumu
I met him at the town store	Ua hālāwai au me ia ma ka hale kūʻai kauhale
I am very proud of that part of my life	Haʻaheo loa au i kēlā wahi o koʻu ola
I haven't seen him in a week	ʻAʻole au i ʻike iā ia i hoʻokahi pule
I just wanted to get back on stage	Ua ʻiʻini wale au e piʻi hou i ke kahua
I did not know it was in him	ʻAʻole au i ʻike aia i loko ona
But I did not know what to cook	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka mea e kuke ai
I threw one end of the silver chain at him	Ua hoolei au i kekahi kihi o ke kaulahao kala ia ia
I tried substitute names like clothes	Ua ho'āʻo au i nā inoa pani me he mau lole lā
The tooth is slightly bent at the tip	Piʻo iki ka niho i ka piko
I can't live without my phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me kaʻu kelepona ʻole
A new law took effect there last fall	Ua mana kekahi kānāwai hou ma laila i ka hāʻule hope
I walked around for about half a day	Ua hele au a puni ma kahi o ka hapalua lā
I looked at my hands, very trembling	Nānā wau i koʻu mau lima, haʻalulu loa
I find the numbers beautiful	ʻIke au he nani nā helu
Most of the lines are in government control	Aia ka hapa nui o nā laina i ka mana aupuni
I was happy and confident back	Ua hauʻoli wau a hilinaʻi i hope
I bit my lip before speaking	Nahu au i koʻu lehelehe ma mua o ka ʻōlelo ʻana
A flaming ball in a rose gold image	He pōpō lapalapa i loko o ke kiʻi gula rose
I saw his hands covering his face	Ua ʻike au i kona mau lima e uhi ana i kona maka
I haven’t taken a lover in over a year	ʻAʻole au i lawe i ka mea aloha i loko o hoʻokahi makahiki
I often struggle with that	Paʻakikī pinepine au i kēlā
I have to keep working	Pono wau e hoʻomau i ka hana
There is a lot of money to take care of the house	He nui ke kālā e mālama ai i ka hale
I know there is something else about you	Ua ʻike au he mea ʻē aʻe iā ʻoe
A system of taking and making	He ʻōnaehana o ka lawe ʻana a me ka hana ʻana
I love my friend	Ua makemake au i ko'u hoa aloha
I didn’t see my parents opening up	ʻAʻole au i ʻike i koʻu mau mākua e wehe ana
A few minutes later, he emerged from the darkness	He mau minuke ma hope mai, puka maila ʻo ia mai ka pōʻeleʻele
I look out the windows	Nānā wau i nā puka makani
I went forward, but I thought my strength was floating	Ua hele au i mua, akā ua manaʻo wau e lana ana koʻu ikaika
I smiled, nodded, and left	Ua minoʻaka au, kunou aku, a haʻalele au
I could easily talk to someone	Hiki iaʻu ke maʻalahi e kamaʻilio me kekahi
I can see his features in full detail	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna mau hiʻohiʻona me nā kikoʻī piha
I couldn’t do with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia
I bent down, leaned forward, then stood up	Kūlou wau i lalo, hoʻokuʻu i mua, a laila kū i luna
He has a responsibility to honor what he has done	He kuleana ʻo ia e hoʻohanohano i nā mea i hana ʻia
I’m looking forward to my next time, my next opportunity	Ke kali nei au i koʻu manawa hou, koʻu manawa kūpono
I was out, on the hill last night	Aia wau ma waho, ma ka puʻu i ka pō nei
I wanted to pound him	Ua makemake au e kuʻi iā ia
It’s a place and a time as well, with time to spend	He wahi a me ka manawa pū, me ka manawa e hoʻolilo ai
I paint by instinct, leaving myself to no limits	E pena wau ma ka instinct, haʻalele iaʻu iho i nā palena ʻole
I couldn’t let go of the ship right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu koke i ka moku
A virtual machine has never spoken to me before	ʻAʻole i kamaʻilio mai kahi mīkini virtual iaʻu ma mua
I am not always afraid	ʻAʻole wau i makaʻu mau ʻia
I just hope it works now	Manaʻolana wale wau e hana ana kēia manawa
I want to draw like that	Makemake au e kaha kiʻi e like me ia
I love my daughters a lot	Nui koʻu aloha i kaʻu mau kaikamāhine
I also saw the dangers of living on the beach	Ua ʻike nō hoʻi au i ka pōʻino o ka noho ʻana ma kahakai
I just promised we would work here	Ua hoʻohiki wale wau e hana mākou ma ʻaneʻi
I didn’t want to leave him in the car	ʻAʻole au i makemake e haʻalele iā ia i loko o ke kaʻa
The warrior did not know where to go	ʻAʻole ʻike ke koa i kahi e hele ai
I like everyone in front and not a minute later	Makemake au i ka poʻe a pau i mua ʻaʻole hoʻokahi minuke ma hope
I opened the line and things are fine now	Ua wehe au i ka laina a ua maikaʻi nā mea i kēia manawa
I couldn’t do better	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana maikaʻi
I respect his opinion and respect him with the title	Hoʻohanohano wau i kāna manaʻo a mahalo iā ia me ke poʻo inoa
I can’t allow that to happen to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana i kekahi
I looked at him in silence	Nānā au iā ia me ka hāmau
I took my luggage and started running	Lawe au i kaʻu ukana a hoʻomaka wau e holo
I add this verse to his amazing	Hoʻokomo wau i kēia paukū i kāna mea kupanaha
I threw my hands at him	Ua kiola au i koʻu mau lima iā ia
I followed as he looked at my hand	Ua hahai au i kona nana ana i ko'u lima
No new government was properly introduced	ʻAʻohe aupuni hou i hoʻokomo pono ʻia
I saw my school picture and laughed a lot	Ua ʻike au i koʻu kiʻi kula a ʻakaʻaka nui
I just wanted to run	Ua makemake wale au e holo
I looked at him again	Huli hou aku koʻu nānā ʻana iā ia
I appreciate their feedback	Mahalo wau i ko lākou manaʻo
I have a different opinion	He ʻokoʻa koʻu manaʻo
The second shot sounded	Ua kani ka lua o ka pana
I had previously planned a summer vacation	Ua hoʻolālā mua wau i kahi hoʻomaha kauwela
I put it on my lips	Kau wau i kuʻu lehelehe
I like book editing to have good books	Makemake au i ka hoʻoponopono puke he mau puke maikaʻi
I could see his fear and confusion	Ua ʻike au i kona makaʻu a me kona huikau
I think there is memory loss with old age	Manaʻo wau he nalowale hoʻomanaʻo me ka ʻelemakule
I want to keep him in though	Makemake au e mālama iā ia i loko akā
I woke up to the sound of voices	Ua ala wau i ka leo o nā leo
A science program	He papahana ʻepekema
The dates of his birth and death are unknown	ʻAʻole ʻike ʻia nā lā o kona hānau ʻana a me kona make ʻana
I can see the nature of family	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ka ʻohana
I want you for miles tomorrow	Makemake au iā ʻoe he mau mile ma ka lā ʻapōpō
I encourage you to write that book	Paipai au iā ʻoe e kākau i kēlā puke
I got the process going	Ua loaʻa iaʻu ke kaʻina hana
I'll arrange the right one to send	E hoʻonohonoho wau i kahi mea kūpono e hoʻouna ʻia
I think something else is working	Manaʻo wau he mea ʻē aʻe e hana ana
I started to get nervous, but it stopped for a second	Ua hoʻomaka wau e hopohopo, akā ua kū i ke kekona
A dark shadow with a human form	He aka eleele me ke ano o ke kanaka
I followed her home without saying a word	Hahai au i kona home me ka ʻōlelo ʻole
Find out more about plant foods below	E ʻike hou aku e pili ana i ka meaʻai mea kanu ma lalo nei
Then I quickly brush my teeth once in a while	A laila holoi koke au i koʻu mau niho i hoʻokahi manawa
I am a part of this	ʻO wau kekahi ʻāpana o kēia
I can do it	Hiki iaʻu ke hana
I was never seen again	ʻAʻole au i ʻike hou ʻia
A customer called me in tears	Ua kāhea mai kekahi mea kūʻai iaʻu me ka waimaka
I’m not ready to answer that	ʻAʻole au i mākaukau e pane i kēlā
I have to work with him	Pono wau e hana me ia
I can't keep crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kaʻu uē ʻana
I found a murder costume	Ua loaʻa iaʻu kahi lole pepehi kanaka
The difference is in the voice	Aia ka ʻokoʻa i ka leo
I was really looking forward to this	Ua kakali loa au i keia
I have the best phone in the world	Loaʻa iaʻu ke kelepona maikaʻi loa ma ka honua
I was worried there was nowhere to go	Ua hopohopo au ʻaʻohe wahi e hele ai
I waved my hand at him to slow down	Wali aku au i koʻu lima iā ia e hoʻolohi
I always try to keep myself happy	Ke hoʻoikaika mau nei au e mālama iaʻu iho i ka hauʻoli
I remember laughing too	Hoʻomanaʻo nō hoʻi au i ka ʻakaʻaka
I don’t have to tell you this, intentionally	ʻAʻole pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kēia, me ka manaʻo
I think there is a dress here	Manaʻo wau aia kahi ʻaʻahu ma ʻaneʻi
It’s an empty space without realizing it	He hakahaka kūpono ʻole me ka ʻike ʻole
Throwing in young minds can do just that	Hiki i ke kiola i ka noʻonoʻo ʻōpio ke hana pēlā
I learned from my mother's family	Ua aʻo au mai ka ʻohana o koʻu makuahine
He died of his injuries	Ua hala ʻo ia i ka hopena ma muli o ka ʻeha
I needed a time to forgive	Ua makemake au i kahi manawa e kala aku ai
He lived alone all his life	Ua noho hoʻokahi ʻo ia i kona ola ʻana
I woke up with a little noise	Ua ala au me ka walaau iki
I thought you were a murderer	Ua manaʻo wau he pepehi kanaka ʻoe
I’ve touched everything once and for all	Ua hoʻopā wau i nā mea āpau i kekahi manawa
I saw it coming from outside	Ua ʻike au e hele mai ana mai waho mai
I performed it many times as usual	Ua hoʻokō au i nā manawa he nui e like me ka mea maʻamau
I knew my families were wet	Ua ʻike au ua pulu koʻu mau ʻohana
I never saw his smile	ʻAʻole loa au i ʻike i kāna ʻakaʻaka
I am going to eat something	E ʻai ana au i kekahi mea
I think there are a lot of sites like this around	Manaʻo wau he nui nā pūnaewele e like me kēia a puni
I don’t feel very well today	ʻAʻole maikaʻi loa koʻu manaʻo i kēia lā
I can see between the classes	Hiki iaʻu ke ʻike ma waena o nā papa
I immediately realized in practice, things are different	Ua ʻike koke au ma ka hana, ʻokoʻa nā mea
I told him to stop that	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻōki i kēlā
I approached him as he sat in the far corner	Hoʻokokoke au iā ia i kona noho ʻana ma ke kihi loa
I carry my small glass of wine to the toast	Hāpai au i kaʻu kīʻaha waina liʻiliʻi i ka toast
I have a promise to keep	He hoʻohiki kaʻu e mālama ai
I wanted to touch her hair	Ua makemake au e hoopa aku i kona lauoho
A mountain goat was made to climb	Hana ʻia kahi kao mauna e piʻi ai
I wanted my father's respect	Ua makemake au i ka mahalo o ko'u makuakane
I don't know what it is	ʻAʻole au i ʻike he aha ia
I climbed into my safe seat in the car seat	Piʻi au i koʻu wahi palekana ma ka noho kaʻa
I want to work with you	Makemake au e hana pū me ʻoe
I’m always teaching him	Ke aʻo mau nei au iā ia
I was ready to throw in the towel	Ua mākaukau wau e hoʻolei i ke kāwele
I bit his neck and shoulder to collect the air	Nahu au i kona ʻāʻī poʻohiwi me ka ʻohi ʻana i ka ea
I know you are happy	ʻIke wau ua hauʻoli ʻoe
I ran the same numbers	Ua holo au i nā helu hoʻokahi
I’m not one for the big ones	ʻAʻole wau i hoʻokahi no nā mea nui
I like you very much	Nui koʻu makemake iā ʻoe
I didn’t go around	ʻAʻole au i hele a puni
I looked at them again, from the bank	Nānā hou aku au iā lākou, mai ka panakō
I wanted to finish it quickly	Ua makemake au e hoopau koke
I think everyone's words of love are different	Manaʻo wau he ʻokoʻa nā ʻōlelo aloha o kēlā me kēia kanaka
I know everything that is going on in my casino	ʻIke wau i nā mea a pau e hana nei i kaʻu casino
I can’t even combine what’s going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hui pū i nā mea e hana nei
I met some nice people that night	Ua hālāwai au me kekahi poʻe ʻoluʻolu i kēlā pō
I know you will answer my prayer	Ua maopopo iaʻu e pane mai ʻoe i kaʻu pule
I could not see or hear	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a lohe ʻole
I opened it and went inside	Ua wehe au a komo i loko
I don’t know what it is, but it is	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea, akā he mea
I automatically looked at the time	Ua nānā 'akomi au i ka manawa
I turn for lies	Huli aku au no ka wahahee
He also gave his clothes to the school	Ua hāʻawi pū ʻo ia i kāna lole lole i ke kula
I really agree with that now	ʻAe maoli wau me kēlā i kēia manawa
A small boy with scared eyes stood to look at him	He keiki liʻiliʻi me ka makaʻu maka e kū ana e nānā iā ia
I looked for help but we were the only ones	Ua nānā au no ke kōkua akā ʻo mākou wale nō
I call this the final control	Kapa wau i kēia ka mana hopena
I looked at her red nails around the bottle	Nana wau i kona mau kui ʻulaʻula a puni ka ʻōmole
I thought it was a big deal	Ua manaʻo wau he hana nui
I stood outside in the heat of the sun, looking around	Kū wau i waho i ka wela o ka lā, nānā a puni
I got it in black and it was a beautiful color	Ua loaʻa iaʻu i ka ʻeleʻele a nani ke kala
I looked up and down	Nānā wau i luna a i lalo
Some time passed and my thoughts turned to my partner	Ua hala kekahi manawa a ua kau koʻu mau manaʻo i kaʻu hoa
George was the second of four children	ʻO George ka lua o nā keiki ʻehā
It is more common in areas with a lot of grass	ʻOi aku ka nui ma nā wahi me ka mauʻu nui
I left here	Ua haʻalele wau ma ʻaneʻi
I can sit on the edge of the bed	Hiki iaʻu ke noho ma ka lihi o ka moena
I knew that if he came he would leave	Ua maopopo iaʻu inā hele mai ʻo ia, e haʻalele ʻo ia
I worked for a long time	Ua hana wau no ka manawa lōʻihi
I want you to do something	Makemake au e hana ʻoe i kekahi mea
I missed the love we had for each other	Ua hala au i ke aloha a mākou e launa pū ai
I want to discuss religion	Makemake au e kūkākūkā i ka hoʻomana
I have to thank you for that	Pono wau e hoʻonui iā ʻoe no kēlā
I died running like death was standing still	Ua make au i ka holo ʻana e like me ka make e kū ana
I have four children, and the first is dead	ʻEhā kaʻu mau keiki, a ua make ka hiapo
I look forward to it coming to our floor	Ke kali hoʻomanawanui nei au i ka hiki ʻana mai i ko mākou papahele
I have to leave you now	Pono wau e haʻalele iā ʻoe i kēia manawa
I want a little take on my thoughts	Makemake au i kahi lawe liʻiliʻi i koʻu mau manaʻo
I have to tell you something	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea
I forget her beauty	Poina iaʻu i kona nani
A few weeks later he said he had been arrested	I kekahi mau pule ma hope mai ua ʻōlelo ʻo ia ua hopu ʻia ʻo ia
I have a job to run	He hana ka'u e holo ai
I stood to catch my breath and looked around	Kū wau e hopu i koʻu hanu a nānā a puni
I will spend my whole life waiting for you	Hoʻopau wau i koʻu ola a pau e kali ana iā ʻoe
I was happy with myself	Ua hauʻoli wau iaʻu iho
I think the chicken will go well	Manaʻo wau e holo maikaʻi ka moa
I could hear his heavy breathing	Hiki iaʻu ke lohe i kona hanu kaumaha
I stopped going to class	Ua ho'ōki au i ka hele ʻana i ka papa
A stream flowed nearby	Ua holo kekahi kahawai ma kahi kokoke
I am a little jealous to see you with them	Ua lili iki au i ka nana aku ia oe me lakou
I pull it out, raising one hand	Huki au i waho, hāpai i ka lima hoʻokahi
The shape is round rather than square	He poepoe ke ano ma mua o ka huinahalike
I think there is some corn flour	Manaʻo wau aia kekahi palaoa kulina
There was a smile on his face	He ʻakaʻaka ma kona alo
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
I can’t stop you from doing it, but my conscience is clear	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i kāu hoʻokō ʻana, akā maopopo koʻu lunamanaʻo
I think that’s the only thing we can do	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka mea hiki iā mākou ke hana
I want to do it again	Makemake au e hana hou pēlā
A buyer who considers how much each cup will cost	He kūʻai e noʻonoʻo ana i ka nui o ke kumukūʻai o kēlā me kēia kīʻaha
Maybe no one should read anything in it	ʻAʻole pono paha kekahi e heluhelu i kekahi mea i loko
I think she left me for another man	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia iaʻu no kahi kāne ʻē aʻe
I took them, and he helped me	Ua lawe au iā lākou, a ua kōkua ʻo ia iaʻu
I knew he was embarrassed	Ua maopopo iaʻu ua hilahila ʻo ia
The article received a good reception	Ua loaʻa i ka ʻatikala kahi hoʻokipa maikaʻi
After all, I do a job	Ma hope o nā mea a pau, hana wau i kahi hana
I send it to any county of the world	Hoʻouna wau i kekahi kalana o ka honua
Maybe I can open up a boyfriend to join us	Hiki paha iaʻu ke wehe i kahi hoa kāne e hui pū me mākou
I was so intoxicated by the memory	Ua ʻona loa au i ka hoʻomanaʻo
I wanted to go there first	Ua makemake au e hele mua i laila
I am the medicine and not the disease	ʻO wau ka lāʻau a me ka maʻi ʻole
I tried to sleep again, couldn’t	Ua ho'āʻo au e hiamoe hou, ʻaʻole hiki
I was probably late for the second half	Ua lohi paha au no ka hapa lua
I could see his hurt face	Hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena ʻeha
I encourage trembling	Paipai au i ka haalulu
I told her the child was dead	Ua haʻi au iā ia ua make ke keiki
I am the teacher and they are the students	ʻO wau ke kumu a ʻo lākou nā haumāna
I can give a lot to him	Hiki iaʻu ke hāʻawi nui aku iā ia
I can’t hope for a better outcome today	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻolana i kahi hopena maikaʻi aʻe i kēia lā
I don’t get much sleep	ʻAʻole nui kaʻu hiamoe
The choir refused to continue these lines	Ua hōʻole ka ʻaha mele e hoʻomau i kēia mau laina
It is a private library	He hale waihona puke pilikino ia
I love you	Ua makemake au iā ʻoe
I hate what they do to me	Ua inaina au i ka lakou hana ana mai ia'u
The secret image of the alien ship	ʻO ke kiʻi malu o ka moku malihini
The book is popular in the school community	Ua kaulana ka puke ma ke kaiaulu kula
A nearby airport was damaged	Ua poino kekahi kahua mokulele kokoke
An example of the page is attached for review	Hoʻopili ʻia kahi laʻana o ka ʻaoʻao no ka nānā ʻana
It is a larger paper than the law	He pepa ʻoi aku ka nui ma mua o ke kānāwai
I will never have time to tell him	ʻAʻole loa e loaʻa iaʻu ka manawa e haʻi aku iā ia
I don't need her not to cry	ʻAʻole pono iaʻu ke ʻole ʻo ia e uē
I gave him a good price	Ua hāʻawi aku au iā ia i kahi kumukūʻai maikaʻi
I search for familiar faces and find them	Huli au i nā helehelena kamaʻāina a loaʻa lākou
I think the walls are closing	Manaʻo wau e pani ana nā pā
I was with a friend and her parents	Aia wau me kahi hoaaloha a me kona mau mākua
I just took it	Ua lawe wale au ia mea
I didn’t know anything at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu i kekahi mea i kēlā manawa
I knew it was wrong to just comfort myself	Ua ʻike au i ka hewa ʻo koʻu hōʻoluʻolu wale nō
I will do what is seen by the right people	E hana wau i ka mea i ʻike ʻia e ka poʻe kūpono
A design is developing	Ke ulu nei kahi hoʻolālā
I have an opinion of my own	He manaʻo koʻu iho
A window of opportunity was opened, but small	Ua wehe ʻia kahi puka aniani o ka manawa kūpono, akā liʻiliʻi
I didn’t think I would do anything	ʻAʻole wau i manaʻo e hana wau i kekahi mea
I couldn’t think straight and my head hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono a ʻeha koʻu poʻo
I was very happy to go	Ua hauʻoli loa wau i ka hele ʻana
I couldn't help but kiss her deeply on the lips	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka honi hohonu ʻana iā ia ma nā lehelehe
I also thought there could be more than one	Ua manaʻo nō hoʻi au e hiki ke ʻoi aku ma mua o hoʻokahi
A girl replaced a boy	Ua pani kahi kaikamahine i ke keikikāne
I mentioned this in the post	Ua haʻi wau i kēia i loko o ka pou
I held his shoulders	Ua paʻa wau i kona mau poʻohiwi
I have a lot of problems	Nui koʻu mau pilikia
Both exploded in the end	Ua pahū nā mea ʻelua i ka hopena
I heard that someone was working in town	Lohe au e hana ana kekahi ma ke kaona
I don't need them	ʻAʻole au i pono iā lākou
The franchise folded after their second season	Ua pelu ka franchise ma hope o ko lākou kau lua
I just wanted to try something a little different	Ua makemake wale au e hoao i kekahi mea okoa iki
I knew what was to come and it would be better to die	Ua ʻike au i ka mea e hiki mai ana, a ʻoi aku ka maikaʻi o ka make
I left his room, forcing my feet to sit still	Haʻalele wau i kona lumi, e koi ana i koʻu mau wāwae e noho mālie
I can see his real horror	ʻIke wau i kona weliweli maoli
I just talked to him the other day	Ua kamaʻilio wale wau iā ia i kekahi lā
I get one at ten, then one at another	Loaʻa iaʻu kekahi ma ka ʻumi, a laila kekahi ma kekahi
I could see the weight of the revolver inside	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaumaha o ka revolver i loko
I am very proud	Haʻaheo loa au
There is a car in front of me	Aia kahi kaʻa kaʻa i mua oʻu
I heard you now	Ua lohe au iā ʻoe i kēia manawa
I trembled reluctantly	Haalulu au me ka makemake ole
One of these buttons	ʻO kekahi o kēia pihi
The pains of iniquity have fallen upon me	Ua kau mai ka ʻeha o ka hewa ma luna oʻu
I stopped and searched the house	Kū wau a huli i ka hale
I did not tell them my problem	ʻAʻole wau i ʻōlelo aku iā lākou i koʻu pilikia
I know it’s awful to him	ʻIke wau he mea weliweli iā ia
I know that you are stronger than you know	ʻIke wau ua ʻoi aku kou ikaika ma mua o kou ʻike
But he did things you didn't hurt	Akā ua hana ʻo ia i nā mea āu i hōʻeha ʻole ai
I can’t just look at the painting	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā wale aku i ka pena kiʻi
I got that right	Ua loaʻa iaʻu kēlā pono
There are several methods that are intended to accomplish this	Nui nā ʻano hana i manaʻo ʻia e hoʻokō i kēia
I was terrified	Ua weliweli loa au
I saw him sitting down in front of me	Ua ʻike au i kona noho ʻana i lalo i mua o koʻu
I had a real fight on my hands	He hakaka maoli koʻu ma koʻu mau lima
I highly recommend this post	Paipai nui au i kēia hoʻolaha
I don’t know how to get involved and what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e komo ai a me nā hana
I don’t think they all have this problem	Manaʻo wau ʻaʻole lākou a pau i kēia pilikia
I went in, pulled and tied	Ua komo au, huki a paa
I can see some of the changes along the way	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi o nā loli ma ke ala
I can handle more than you think	Hiki iaʻu ke mālama i nā mea he nui ma mua o kou manaʻo
I tasted it all	Ua pā au i ka ʻono o ia mau mea a pau
I'm not a friend if you don't like me	ʻAʻole wau he hoaaloha inā ʻaʻole ʻoe makemake iaʻu
I can't wait to see him here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ia ma ʻaneʻi
I'm getting my clothes ready for tomorrow	E hoʻomākaukau ana au i koʻu ʻaʻahu no ka lā ʻapōpō
I didn’t want to think	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo
I think that’s his plan all the time	Manaʻo wau ʻo ia kāna hoʻolālā i nā manawa a pau
I can help you fight them	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e hakakā iā lākou
Police said they were not identified	Ua ʻōlelo kekahi mākaʻi ʻaʻole lākou i hoʻomaopopo ʻia
I held my breath, searching for a weapon	Paʻa koʻu hanu, e ʻimi ana i kahi mea kaua
I can only imagine that change is coming	Hiki iaʻu ke manaʻo e hiki mai ana ka hoʻololi
I put it in a leather glove	Hoʻokomo wau i loko o ka lima ʻili
A forest with eyes, yes	He nahele me nā maka, ʻae
It’s a good long walk every day	He hele lōʻihi maikaʻi i kēlā me kēia lā
I really care about my soft skin	Manaʻo nui au i koʻu ʻili palupalu
I think we can start all over again	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻomaka hou
I will not give you that honor	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ʻoe i kēlā hanohano
I got a good job from college	Ua loaʻa iaʻu kahi hana maikaʻi mai ke kulanui
I think they are spies	Manaʻo wau he kiu lākou
I picked them up and put them in my bag	ʻOhi au iā lākou a kau i kaʻu ʻeke
I think it’s a combination of them	Manaʻo wau he hui ia o lākou
I doubt anyone will come today	Ke kānalua nei au e hele mai kekahi i kēia lā
I think you will go alone	Manaʻo wau e hele hoʻokahi ana ʻoe
The cloud moved to my right and he was there	Holo ka ao ma koʻu ʻākau a aia ʻo ia ma laila
I remember the story, but it’s not the same	Hoʻomanaʻo wau i ka moʻolelo, akā ʻaʻole like ia
I am very worried about your state	Ke hopohopo nui nei au i kou moku'āina
A business organized as a company	He ʻoihana i hoʻonohonoho ʻia ma ke ʻano he hui a
I don’t want to do that	ʻAʻole wau makemake e hana pēlā
I sat in the back seat of the car	Noho au ma ka noho hope o ke kaʻa
I am following a health plan	Ke hahai nei au i kahi hoʻolālā olakino
I chose him because he has a lazy eye	Ua koho au iā ia no ka mea he maka palaualelo kona
I can't understand it, but he doesn't say much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo, akā ʻaʻole ia e ʻōlelo nui
I don’t think they’ll be quick to get out	ʻAʻole au i manaʻo e wikiwiki lākou i ka puka
I remember, very good	Hoʻomanaʻo wau, maikaʻi loa
She is active in education and presentation	He ʻeleu ma ka hoʻonaʻauao a me ka hōʻikeʻike
I didn’t think of anything but his angry temper	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea akā ʻo kona huhū huhū
I ordered him to stop	Ua kauoha au iā ia e kū
I think that’s my routine	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu mea maʻamau
I am running to this house	Ke holo nei au i keia hale
I stopped fighting and he stopped pulling	Ua ho'ōki au i ka hakakā ʻana a ua hoʻōki ʻo ia i ka huki ʻana
I never rested	ʻAʻole loa au i hoʻomaha
I read that most people thought not to do this	Ua heluhelu au i ka hapa nui o ka poʻe i manaʻo ʻaʻole e hana i kēia
I counted ten or twelve	Ua helu au he ʻumi, ʻumikūmālua paha
I love his work on the field	Aloha au i kāna hana ma ke kahua
I appreciate your time	Mahalo wau i kou manawa
I had never seen this house before	ʻAʻole au i ʻike ma mua o kēia hale
I was back in power	Ua hoʻi au i ka mana
I can help her with the store	Hiki iaʻu ke kōkua iā ia me ka hale kūʻai
I fell asleep because of the result	Ua hiamoe au ma muli o ka hopena
I can help fix all of this	Hiki iaʻu ke kōkua e hoʻoponopono i kēia mau mea a pau
I took him down to meet my waiting lips	Ua lawe au iā ia i lalo e hālāwai me koʻu mau lehelehe kali
I remember the high scores, not the details	Hoʻomanaʻo wau i nā helu kiʻekiʻe, ʻaʻole nā ​​kikoʻī āpau
I do not know these people	ʻAʻole wau i ʻike i kēia poʻe
The location of his grave is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kahi pono o kona lua kupapaʻu
I really liked it	Ua makemake maoli au
I compete at the right level	Hoʻokūkū au ma kahi pae kūpono
I had no idea you were coming tonight	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki mai ana ʻoe i kēia pō
I can get sick at any time	Hiki ia'u ke ma'i ma'i i kēlā me kēia manawa
It’s an ugly face for a teenager	He helehelena ʻinoʻino no ka ʻōpiopio
I ran as he walked and closed	Holo aku au i kona hele ʻana a pani
I can imagine the conversation going awry, very fast	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hele ʻana o ke kamaʻilio ʻana me ke ʻano ʻino, wikiwiki loa
I get a lot of letters from girls	Loaʻa iaʻu nā leka he nui mai nā kaikamahine
I put my head back and walked slowly	Ua waiho au i koʻu poʻo i hope a hele mālie
I want to tell you no	Makemake au e haʻi iā ʻoe ʻaʻole
I didn’t look much at the time	ʻAʻole au i nānā nui i kēlā manawa
I cast out that demon	Ua kipaku au i kēlā daimonio
I am not an anointed minister	ʻAʻole wau he kuhina i poni ʻia
I think he can go a long way	Manaʻo wau hiki iā ia ke hele i kahi lōʻihi
I want you to have a job	Makemake au e loaʻa iā ʻoe kahi hana
I don't think anyone liked it much	ʻAʻole au i manaʻo i makemake nui ʻia e kekahi
I think he will do it from now on	Manaʻo wau e hana ʻo ia mai kēia manawa
A servant led them to the reception rooms	Ua alakaʻi kekahi kauā iā lākou i nā lumi hoʻokipa
I can’t wait forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali mau loa
I have to watch his ears	Pono wau e nānā i kona mau pepeiao
I will not use this address	ʻAʻole au e hoʻohana i kēia helu wahi
I think they probably drank	Manaʻo wau ua inu paha lākou
I know, it's easier said than done	ʻIke wau, maʻalahi ka ʻōlelo ma mua o ka hana
I hit the top button and waited, nothing happened	Paʻi au i ke pihi i luna a kali, ʻaʻohe mea i hiki
I turn the flat and stick to some tricks	Huli au i ka palahalaha a hoʻopaʻa i kekahi mau maalea
His height is low	He haʻahaʻa kona kiʻekiʻe kiʻekiʻe
I was completely safe, not for a minute	ʻAʻole loa au i palekana, ʻaʻole no hoʻokahi minute
Thomas passed away and fell to his death	Ua hala ʻo Thomas a hāʻule i kona make
No more words	ʻAʻole ʻōlelo hou ʻia
I just can’t do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale
My only wish is to be your friend and companion	ʻO koʻu makemake wale nō e lilo i hoaaloha a me kou hoa
Her lump was enlarged on a quick scan	Ua hoʻonui ʻia kona puʻupuʻu i kahi scan wikiwiki
I was angry because we were going to school soon	Huhū wau no ka mea e hiki koke ana kāua i ke kula
It's better for me to hide than for him	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu hūnā ʻana ma mua o ia
I think it's better to let sleeping dogs lie	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka waiho ʻana i nā ʻīlio moe e hoʻopunipuni
I can only imagine why my mother refused him	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu i hōʻole ai koʻu makuahine iā ia
It was a deception that gave him full power	He hoʻopunipuni i hāʻawi i ka mana piha iā ia
His eyes were fixed on her	Ua kau ka maka i kona maka
London won then	Ua lanakila ʻo Lādana i kēlā manawa
The whole part of her room was dedicated to me	Ua hoʻolaʻa ʻia ka ʻaoʻao holoʻokoʻa o kona lumi iaʻu
I was never lucky	ʻAʻole loa au i pōmaikaʻi
I am a handsome man	He kanaka uʻi au
I have fifteen copies of each book	He ʻumikumamālima au kope o kēlā me kēia puke
I knew each and every one of them	Ua ʻike au i kēlā me kēia o lākou
I have no physical desires	ʻAʻohe oʻu makemake kino
A little more will probably reduce the use of the table	ʻO ka liʻiliʻi paha e hōʻemi i ka hoʻohana ʻana i ka papaʻaina
I will not ask them where you were last night	ʻAʻole wau e nīnau iā lākou i hea ʻoe i ka pō nei
I kept the sun going and found the girl	Ua mālama au i ka lā a loaʻa ke kaikamahine
The house is a private residence	He hale noho pilikino ka hale
The only woman I knew	ʻO ka wahine wale nō kaʻu i ʻike ai
I think you will like it	Manaʻo wau e makemake ana ʻoe
I went to the front door to meet them	Hele au i ka puka mua e hālāwai me lākou
One hundred died within a few seconds	Hoʻokahi haneli i make i loko o kekahi mau kekona
I had to work hard for him	Ua pono ia'u ke hana nui nona
I need to know everything that’s going on	Pono wau e ʻike i nā mea a pau e hana nei
I know you are better than you told me	ʻIke wau ua ʻoi aku ʻoe ma mua o kāu i haʻi mai iaʻu
Unfortunately, he told us	ʻO kahi poho, haʻi mai ʻo ia iā mākou
I, we, have tried several ways to stop it	ʻO wau, mākou, ua hoʻāʻo i kekahi mau ala e hoʻōki ai
I will be back again	E hoʻi hou ana au
He said there was no black metal effect	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻohe hopena metala ʻeleʻele
I forgot to give it to you	Ua poina iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe
I have to ask these questions	Pono wau e nīnau i kēia mau nīnau
I looked, and felt, strong	Nānā wau, a manaʻo, ikaika
I beg your pardon	Ke noi aku nei au iā ʻoe e kala mai
I got ready to go home	Ua hele mākaukau wau no ka hoʻi ʻana i ka home
I knew in my heart that he would not lie	Ua ʻike au i loko oʻu iho ʻaʻole ʻo ia e hoʻopunipuni
I can’t keep secrets	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i nā mea huna
I am very relaxed	Hoʻomaha loa wau
I think he just swam	Manaʻo wau ʻo ka ʻauʻau wale nō kāna i hana ai
I don’t know how happy they are	ʻAʻole maopopo iaʻu i kā lākou hauʻoli nui
They are all the same	Ua like like lākou a pau
I just looked at him in amazement	Nānā wale au iā ia me ke kāhāhā
I don't think he knew	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I need to talk constantly	Pono wau e kamaʻilio mau
I liked everything about him	Ua makemake au i nā mea a pau e pili ana iā ia
War affects all other resources	Hoʻopili ke kaua i nā kumuwaiwai ʻē aʻe a pau
I didn’t plan to buy it today	ʻAʻole wau i manaʻo e kūʻai i kēia lā
There are restrictions on walking in the neighborhood	He kānāwai palena no ka hele wāwae ʻole i kahi kaiapuni
A lot of people were as interested in the competition as it was	He nui ka poʻe i hoihoi i ka hoʻokūkū me he mea lā
I think the man is past me	ʻO koʻu manaʻo, ua hala ke kanaka iaʻu
Most of my money was spent on health care	Ua lilo ka nui o kaʻu kālā i ka mālama ola kino
I was not meant for you	ʻAʻole wau i manaʻo ʻia nou
Man needs a job	Pono ke kanaka i kahi hana
I love the ease of detail in this issue	Aloha au i ka ʻoluʻolu o ka kikoʻī i kēia pukana
I just buried myself from everything and everything	Ua kanu wale wau iaʻu iho mai nā mea a pau a me nā mea āpau
There was a slight tremor in his arms and legs	Piʻi iki ka haʻalulu ma luna o kona mau lima a me kona mau wāwae
I just wanted you to leave my path	Ua makemake wale au iā ʻoe e haʻalele i koʻu ala
I have never experienced any illness in my life	ʻAʻole au i ʻike i ka maʻi like ʻole i koʻu ola
I think something good came out that day	Manaʻo wau ua puka mai kekahi mea maikaʻi mai kēlā lā
I immediately signed up	Ua kau inoa koke wau
I will go first tomorrow morning	E hele mua ana au i ke kakahiaka ʻapōpō
I don't care much for you	ʻAʻole wau i manaʻo nui iā ʻoe
I hold their small hearts a little	Hoʻopaʻa liʻiliʻi wau i ko lākou naʻau liʻiliʻi
I didn’t tell my mother most of it	ʻAʻole wau i haʻi i koʻu makuahine i ka hapa nui o ia mea
There was a gold bell button on the door, no name	He pihi bele gula ma ka puka, ʻaʻohe inoa
I knew he was slow to act	Ua maopopo iaʻu ua lohi kāna hana
It’s been a long time coming	Ua lōʻihi kēia manawa
I looked to my left, looking for the man	Nānā au i koʻu hema, e ʻimi ana i ke kanaka
I was very interested in her sewing machine	Nui koʻu hoihoi i kāna mīkini humuhumu
Federal forces were forced to restore order	Ua koi ʻia nā pūʻali Federal e hoʻihoʻi i ka maluhia
I like to introduce myself to the night workers	Makemake au e hoʻolauna iaʻu iho i nā limahana pō
I can’t do this all day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia i ka lā a pau
I have a new dream	He moeʻuhane hou koʻu
I can see things about him	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea e pili ana iā ia
I didn’t know much about anything at the time	ʻAʻole au i ʻike nui i kekahi mea ia manawa
I don't see him grieve	ʻAʻole au e ʻike iā ia e kaumaha ana
My face is covered with a leaf	Ua uhi ʻia koʻu maka i kahi lau
I stood there and couldn't move	Kū wau ma laila ʻaʻole hiki ke neʻe
I had a hard time getting them to stick to everything	Ua paʻakikī wau iā lākou e hoʻopaʻa i nā mea āpau
I want you to go with us	Makemake au e hele pū ʻoe me mākou
I continue to be very happy	Ke hoʻomau nei au i ka hauʻoli nui
I thought the piece was right for him	Ua manaʻo wau ua kūpono ka ʻāpana mele iā ia
I didn't know he had a knife until then	ʻAʻole au i ʻike he pahi kāna a hiki i kēlā manawa
He was surrounded by a roaring voice	Ua hoʻopuni ʻia ʻo ia e kahi leo ʻūlū
I forgot and breathed	Ua poina iaʻu a hanu
I need to be listened to	Pono wau e hoʻolohe mai iaʻu
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I can't explain it exactly	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe pololei
I can work on the nature of fire	Hiki iaʻu ke hana e pili ana i ke ʻano o ke ahi
It’s the same again	ʻO ia iho hou
Only with the problem of fearlessness	ʻO ia wale nō me ka pilikia o ka wiwo ʻole
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
Different bacteria are often combined	Hoʻohui pinepine ʻia nā bacteria like ʻole
I want you to live, eat, and breathe while training	Makemake au e ola ʻoe, e ʻai, a e hanu i ka hoʻomaʻamaʻa ʻana
I got involved in serious activities there	Ua komo au i nā hana koʻikoʻi ma laila
I think everyone will follow their own path	Manaʻo wau e hahai nā kānaka a pau i ko lākou ala ponoʻī
The knock on the door ended his mind	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka i hoʻopau i kona manaʻo
I think he works hard at leadership	Manaʻo wau paʻahana ʻo ia i ka hana alakaʻi
I did not go with him	ʻAʻole au i hele pū me ia
I was released from custody for a few minutes	Ua hoʻokuʻu ʻia au mai ke kiaʻi no kekahi mau minuke
I have trouble understanding why people give silly gifts	Ua pilikia au i ka hoʻomaopopo ʻana i ke kumu e hāʻawi ai nā kānaka i nā makana lapuwale
I am the second owner, with a full service history	ʻO wau ka mea nona ka lua, me ka mōʻaukala lawelawe a pau
An endless process must be followed	Pono e hana ʻia kahi kaʻina hana pau ʻole
I was very jealous	Ua huahua loa au
I knew this was something new to him	Ua ʻike au he mea hou kēia iā ia
I told you at a stream	Ua haʻi au ma kahi kahawai
I do better than them	ʻOi aku kaʻu hana ma mua o lākou
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I can't find any there	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi ma laila
I need you to design and build a landing page	Pono wau iā ʻoe e hoʻolālā a kūkulu i kahi palapala pae
I can’t imagine him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo iā ia
I want to be strong and you are the strongest	Makemake au e ikaika a ʻo ʻoe ka ikaika loa
I know it's fixed	ʻIke wau ua hoʻoponopono ʻia
I have no family	ʻAʻohe oʻu ʻohana
He broke a bank with his dreams	Ua haki ʻo ia i kahi panakō me kāna mau moeʻuhane
I think it is going well today	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana i kēia lā
I immediately knew what was going on	Ua ʻike koke wau i ka mea e hana nei
I close my eyes and search within myself	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a ʻimi i loko oʻu iho
I exerted myself to prepare	Ua hooikaika au ia'u iho e hoomakaukau
I need to think about this	Pono wau e noʻonoʻo e pili ana i kēia
You have to see the laugh in that	Pono ʻoe e ʻike i ka ʻakaʻaka ma ia mea
I loved my wife, and she was loved later	Ua aloha au i kaʻu wahine, a ua aloha ʻia ma hope
I tried to understand	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaopopo
I dig the cat singing for his cat	Eli au i ka popoki e hīmeni ana no kāna pōpoki
I can't remember what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea i hana ʻia
I knew we weren't being followed	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole mākou i hahai ʻia
I think you better let go	Manaʻo wau e aho ʻoe e hoʻokuʻu
I had the idea to record this for you	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e hoʻopaʻa i kēia mea iā ʻoe
I gave him all my love	Hāʻawi wau iā ia i koʻu aloha a pau
I was confused when the first one was taken	Ua puni au i ka wā i lawe ʻia ai ka mea mua
I had to agree to carry a secret weapon	Pono au i ʻae e lawe i kahi mea kaua huna
I am dying to be interested in myself	E make ana au i ka hoihoi, ia'u iho
I'll be asked for help right away	E noi koke ʻia au no ke kōkua
I want you in my arms every night	Makemake au iā ʻoe i loko o koʻu mau lima i kēlā me kēia pō
The film is famous for being fun	Ua kaulana ke kiʻi no ka mea he hauʻoli
I think you slept well	Manaʻo wau ua hiamoe maikaʻi ʻoukou
The body was not found	ʻAʻole i ʻike ʻia ke kino kupapaʻu
I have to be serious that it might reduce the problem	Pono wau e koʻikoʻi e hōʻemi paha ia i ka pilikia
I loved what he wanted to give me	Ua makemake au i kāna makemake e hāʻawi mai iaʻu
They also went into their old courtyard	Hele pū lākou i loko o ko lākou pā hale kahiko
I checked my phone again	Nānā hou au i kaʻu kelepona
I'm waiting for that kind of cake !!!	Ke kali nei au i kēlā ʻano keke!!!
I looked at the death shield	Nānā au i ka pale make
I have a job to take care of	Aia kaʻu ʻoihana e mālama
I turned around and saw them coming towards us	Huli au i hope a ʻike iā lākou e hele mai ana iā mākou
I have an important announcement	He hoʻolaha koʻikoʻi kaʻu
I can’t wait to go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home
I swear he talked to our boss	Ke hoʻohiki nei au ua kamaʻilio ʻo ia i ko mākou luna
I'm not joking	ʻAʻole au i ʻōlelo hoʻohenehene
I swallowed hard and took her inside	Ale ikaika au, lawe ia ia iloko
I gave him a hard look	Hāʻawi wau iā ia i kahi nānā paʻakikī
I like to look around	Makemake au e nānā a puni
I asked if she was sad and she was	Ua nīnau au inā ua kaumaha ʻo ia a ʻo ia
There is a lot to be done	He nui ka mea e pono ai
Another large photo carrying a weapon came to me	ʻO kekahi kiʻi nui e lawe ana i kahi mea kaua i hele mai iaʻu
I’m not trying to win their favor	ʻAʻole au e hoʻāʻo e lanakila i ko lākou makemake
I opened my legs to the beauty and widened her	Ua wehe au i koʻu mau wāwae i ka nani a ākea iā ia
I think he fell first	Manaʻo wau ua hāʻule mua ʻo ia
I took it and put my hand in his	Lalau aku la au a kau i ko'u lima i kona lima
A wave of heat was flying over him	ʻO ka nalu o ka wela e lele ana ma luna ona
I slowly continued to put on the wash	Ua hoʻomau mālie wau i ke kau ʻana i ka holoi ʻana
I looked at his phone often and he noticed	Nānā pinepine au i kāna kelepona a ʻike ʻo ia
I couldn’t resist the thought it gave me	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i ka manaʻo i hāʻawi mai iaʻu
The door is secured with a piece of twisted wire	Paʻa ka ʻīpuka i kahi ʻāpana wili wili
I haven’t watched a single game all season	ʻAʻole au i nānā i hoʻokahi pāʻani i nā kau a pau
I see you come in	ʻIke au iā ʻoe e komo i loko
I didn't know much about it	ʻAʻole au i ʻike nui ia mea
I think they are better	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o lākou
I need your help with anything	Makemake au i kāu kōkua me kekahi mea
I was very warm without fire	Mehana loa au me ke ahi ole
I think he got free at least	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia ka uku ʻole ma ka liʻiliʻi
I love my brother	Aloha au i koʻu kaikunāne
I immediately saw what was going on	ʻIke koke wau i ka mea e hana nei
I lost the number after forty	Nalo au i ka helu ma hope o ke kanahā
I have an explanation	He wehewehe kaʻu
I had a lot of ideas, and so it was	Nui koʻu manaʻo, a pēlā ʻo ia
I no longer enjoyed a stable and peaceful life	ʻAʻole au i hauʻoli hou i ke ola kūpaʻa a me ka maluhia
I do not know where my courage came from	ʻAʻole au i ʻike no hea mai koʻu wiwo ʻole
I feel my body ache and cold	ʻIke wau i koʻu kino e ʻeha a me ke anu
Of course, some nerves are considered	ʻOiaʻiʻo, ua manaʻo ʻia kekahi mau aʻalolo
I was physically abused	Ua hoʻomāinoino au i ke kino
I need to organize	Pono wau e hoʻonohonoho
I had to look into his eyes	Ua pono ia'u ke nana aku mai kona maka aku
I was too far out in the woods	Ua lōʻihi loa au i ka nahele
I lay down and slept a little	Moe iho au a hiamoe iki
I know for cover as well	ʻIke au no ka uhi pū kekahi
I just want to be good	Makemake wale au e maikaʻi
I know you're inside	ʻIke wau aia ʻoe i loko
I’m not going to start asking bad questions	ʻAʻole wau e hoʻomaka e nīnau i nā nīnau ʻino
I wondered if he had stopped	Ua noʻonoʻo wau inā ua kū ʻo ia
It’s a straightforward process	ʻO kekahi kaʻina pololei
I touch from a place of heart and soul	Hoʻopili wau mai kahi o ka puʻuwai a me ka ʻuhane
I died for editing	Ua make au no ka hoʻoponopono
I pulled up and looked at him intently	Huki au a nānā pono iā ia
I got it from high school	Ua loaʻa iaʻu mai ke kula kiʻekiʻe
I climbed up and made some silly jumps with him	Piʻi au a hana i kekahi lele lapuwale me ia
I freely consent to this	Ke ae aku nei au i keia me ke kuokoa
I enjoyed the joy of following and following	Ua hauʻoli wau i ka hauʻoli o ka hahai ʻana a me ka hahai ʻana
I need to talk to him about something	Pono wau e kamaʻilio me ia e pili ana i kekahi mea
I tried the guidance you gave me but nothing came of it	Ua hoʻāʻo wau i ke alakaʻi āu i hāʻawi mai ai iaʻu ʻaʻohe mea i loaʻa
I think he was always shaking	Manaʻo wau e haʻalulu mau ana ʻo ia
I want to watch the good	Makemake au e kiaʻi i ka maikaʻi
I fell for you there	Ua hāʻule wau iā ʻoe ma laila
I gave them an embarrassed smile	Hāʻawi wau iā lākou i kahi minoʻaka hilahila
Her mother is also very supportive of her relationship	Ke kākoʻo nui nei hoʻi kona makuahine i kāna pilina
No two of these designs are the same	ʻAʻole like ʻelua o kēia mau hoʻolālā
I tried to lead	Ua ho'āʻo wau e alakaʻi
I was wrong in doing so	Ua hewa wau i ka hana ʻana
I sat in front of him	Noho au me ia ma ke alo
I hurt myself after his death with grief	Ua hōʻeha au iaʻu iho ma hope o kona make ʻana me ka minamina
I must say you did a good job with this	Pono wau e ʻōlelo ua hana ʻoe i kahi hana maikaʻi me kēia
I know how they said they had the knowledge	ʻIke wau pehea lākou i ʻōlelo ai ua loaʻa kā lākou ʻike
I took my bath and pondered his words	Lawe au i koʻu ʻauʻau a noʻonoʻo i kāna ʻōlelo
I knew it might be someday, but not immediately	Ua maopopo iaʻu aia paha i kekahi lā, akā ʻaʻole koke
He doesn’t have good hospitality at the moment	ʻAʻohe ona hoʻokipa maikaʻi i kēia manawa
I want you to stay at my house	Makemake au e noho ʻoe ma koʻu hale
I immediately dug up a copy and gave it to him	Ua ʻeli koke au i hoʻokahi kope a hāʻawi aku
I have no hope of doing medical school now	ʻAʻohe oʻu manaʻolana e hana i ke kula kauka i kēia manawa
I believe this	Manaʻoʻiʻo wau i kēia
I need to move on	Pono wau e neʻe i mua
I have to assume he wasn’t	Pono wau e manaʻoʻaʻole ʻo ia
I didn't want them to see that	ʻAʻole au i makemake e ʻike lākou i kēlā
This temple has an open porch door	He puka lanai hamama o keia luakini
I have no intention of being followed	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hahai ʻia
A second later he realized he had been caught	He kekona ma hope mai ua ʻike ʻo ia ua paʻa ʻo ia iā ia
It was filled with red eyes	Ua hoʻopiha ʻia he mau maka ʻulaʻula
I know it's not necessary to hear	ʻIke wau ʻaʻole pono ka lohe
I missed that cover a long time ago	Ua hala au i kēlā pale i kahi manawa lōʻihi ma mua
I retired from this job not too long ago	Ua hoʻomaha wau mai kēia ʻoihana ʻaʻole i lōʻihi loa ma mua
I was completely lost	Nalo loa au
The second boom sounded followed by an immediate silence	Kani ka lua o ka boom i ukali ʻia e ka hāmau koke
I think it’s much better	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi
I think you can take a culture with you	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke lawe i kahi moʻomeheu me ʻoe
I knew he had a genetic disease	Ua ʻike au he maʻi genetic kona
I couldn’t miss the plane	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i ka mokulele
I was faster than that	Ua ʻoi aku koʻu wikiwiki ma mua o ia
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I was very, very lonely	Nui loa au, mehameha loa
Many of the details of his life are unclear	ʻAʻole maopopo ka nui o nā kikoʻī o kona ola
I need to be in you	Pono wau i loko ou
I hope it will be decided	Lana ko'u manao e hooholo ia
I think you want to avoid that	Manaʻo wau makemake ʻoe e pale i kēlā
I tried to weaken him	Ua ho'āʻo wau e hoʻonāwaliwali iā ia
I was drawn to believe in you	Ua huki ʻia au e manaʻoʻiʻo iā ʻoe
I want to talk about us	Makemake au e kamaʻilio e pili ana iā mākou
I shook my head in surprise and nodded my head	Ua lulu au i ko'u kahaha a kunou malie aku la i ko'u poo
I took these people to dinner and asked	Lawe au i kēia poʻe i ka ʻaina ahiahi a noi aku
I can see my feet, my face	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau wāwae, koʻu alo
I will not discuss it here	ʻAʻole wau e kūkākūkā ma ʻaneʻi
A short training session is allowed before the test	ʻAe ʻia kahi ʻāpana hoʻomaʻamaʻa pōkole ma mua o ka hoʻāʻo
I will put strong oil on you	E kau wau i ka ʻaila ikaika ma luna ou
A soldier stood in front of them with a sword	Ua kū mai kekahi koa i mua o lākou me ka pahi kaua
I have the same clothes	He lole like koʻu
I pray that they will have mercy on your soul	Ke pule nei au e aloha mai lakou i kou uhane
I think that’s when you start to worry a little bit	Manaʻo wau ʻo ia ka manawa e hoʻomaka ai ʻoe e hopohopo iki
I like them too	Makemake au iā lākou pū kekahi
I couldn’t laugh at him then	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka iā ia i kēlā manawa
He was not taken or treated for his injuries	ʻAʻole ʻo ia i lawe ʻia a mālama ʻia no ka ʻeha
I have always been sick	Ua maʻi mau au
I'll watch the rest	E nana au i ke koena
I did not know where he was going	ʻAʻole au i maopopo i kona hele ʻana
I had better drive him away	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu kipaku ʻana iā ia
I plan to finish this weekend	Hoʻolālā wau e hoʻopau i kēia hopena pule
I don’t know my own thinking	ʻAʻole wau i ʻike i koʻu noʻonoʻo ponoʻī
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli
I admire their mission and their sincerity	Manaʻo nui wau i kā lākou misionari a me kā lākou ʻoiaʻiʻo
I want something physical	Makemake au i kahi mea kino
I always look into the distance	Nānā mau wau i kahi mamao
I may have a crazy idea, but it’s not a crazy idea	He noʻonoʻo pupule paha koʻu, akā ʻaʻole ia he noʻonoʻo
I think he's missing now	Manaʻo wau ua nalowale ʻo ia i kēia manawa
I, on the other hand, did not	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ʻaʻole
I sighed and went to the front of the room	Ua kaniuhu au a hele i mua o ka lumi
I did not speak the language	ʻAʻole wau i ʻōlelo i ka ʻōlelo
I try and help the boys carry you	Ke ho'āʻo nei au a kōkua i nā keikikāne e hāpai iā ʻoe
I could smell the blood inside	Hiki iaʻu ke honi i ke koko o loko
He was a kind and gentle man	He kanaka lokomaikaʻi a akahai
I know you belong to a wealthy family	ʻIke wau no ka ʻohana waiwai ʻoe
I don't need to be arrested	ʻAʻole pono wau e hopu ʻia
I did not see them coming to me	ʻAʻole au i ʻike iā lākou e hele mai ana iaʻu
I think there’s a story there	Manaʻo wau aia kekahi moʻolelo ma laila
I asked him to explain, but he refused	Ua noi au iā ia e wehewehe hou aku, akā ua hōʻole ʻo ia
I see a way to get around this irresistible climb	ʻIke wau i kahi ala e hoʻopuni ai i kēia piʻi hiki ʻole ke pale aku
I opened the box and opened a small bottle and it was clear	Wehe au i ka pahu a wehe i kahi ʻōmole liʻiliʻi a maopopo
I didn’t want it to be like this	ʻAʻole au i makemake e like me kēia
But I didn’t appreciate his willpower	ʻAʻole naʻe au i mahalo i kona mana makemake
I didn’t want to wake up my hopes	ʻAʻole au i makemake e ala i koʻu manaʻolana
I knew something special had happened here	Ua maopopo iaʻu ua hana ʻia kahi mea kūikawā ma ʻaneʻi
I was happy with my purchase	Ua hauʻoli wau i kaʻu kūʻai ʻana
I missed the day’s work	Ua hala au i ka hana o ka lā
I pulled him closer to me	Huki au iā ia a kokoke iaʻu
I appreciate them all	Mahalo au iā lākou a pau
I thanked him and started the site	Mahalo wau iā ia a hoʻomaka wau i ka pūnaewele
I warmed up all around	Pumehana au a puni
I want to see it grow	Makemake au e ʻike i ka ulu ʻana
I have diminished them in the passing of time	Na'u lakou i emi iho i ka hala ana o ka manawa
So I took the sword and gave it to him	Lalau aku la au i ka pahikaua a haawi aku ia ia
I think he did the job	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i ka hana
I'm happy about that	Ua ʻoluʻolu wau no ia mea
I will disappear now until they see	E nalo ana au i kēia manawa a ʻike lākou
It’s a memory that will often come before us	He hoʻomanaʻo e loaʻa pinepine i mua o mākou
I have a problem with the machine, sir	Ua pilikia au i ka mīkini, e ka haku
I'm afraid he'll see me	Makaʻu wau e ʻike ʻo ia iaʻu
I don’t want to live here	ʻAʻole au makemake e noho ma ʻaneʻi
I can't fix the air	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoponopono i ka lewa
I could not understand his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kāna ʻōlelo
I will never do them again	ʻAʻole wau e hana hou iā lākou
His neck and left shoulder were sore	Ua piha kona ʻāʻī a me ka poʻohiwi hema i ka ʻeha ʻeha
I will not send him	ʻAʻole au e hoʻouna aku iā ia
I thought you were late	Ua manaʻo wau e lohi ana ʻoe
I did not go three steps	ʻAʻole au i hele i ʻekolu ʻanuʻu
I didn’t pay one	ʻAʻole au i uku hoʻokahi
I think the crazy night was better for us	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka pō pupule iā mākou
I can rock us, we have four wheels	Hiki iaʻu ke hoʻoluliluli iā mākou, ʻehā huila kā mākou
I lay there, eyes open, staring into the dark	Ua moe au i laila, hāmama nā maka, e nānā ana i ka pōʻeleʻele
I wondered who the woman was	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai ka wahine
I kissed and saw every part of her body	Honi au a ʻike i kēlā me kēia ʻāpana o kona kino
Light music is better	ʻOi aku ka maikaʻi o ke mele māmā
I leaned back, trembling	Ua emi au i hope, haʻalulu
I could hear my cock tightening	Hiki iaʻu ke lohe i kaʻu puʻupuʻu e paʻa ana
I immediately saw that	Ua ʻike koke wau i kēlā
I can't remember telling him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka haʻi ʻana iā ia
I will call you directly so we can talk	E kelepona pololei aku au iā ʻoe a hiki iā kāua ke kamaʻilio
I hope to have some of that myself, someday	Manaʻo wau e loaʻa kekahi o ia mau mea iaʻu iho, i kekahi lā
He quickly returned to tell his father	Hoʻi koke ʻo ia e haʻi i kona makuakāne
Then the animal pulls its food into its mouth	A laila huki ka holoholona i kāna meaʻai i loko o kona waha
I was threatened once	Ua hoʻoweliweli ʻia au i hoʻokahi manawa
A circle of them was seen all around	Ua ʻike ʻia kahi pōʻai o lākou a puni ia
I'm glad to see you	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I can’t believe how we feel	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ko mākou ʻano
The wise man cannot deny these events	ʻAʻole hiki i ke kanaka naʻauao ke hōʻole i kēia mau hanana
I was one of the culprits	ʻO wau kekahi o ka hewa
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I thought again about what time	Ua noʻonoʻo hou au i ka manawa hea
I told him we would improve	'Ōlelo wau iā ia e hoʻonui mākou
I want to talk about women and men	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i nā wahine a me nā kāne
I slapped my fingers on the gun	Paʻi au i koʻu mau manamana lima ma luna o ka pū
I made some changes, just the grammar	Ua hana wau i kekahi mau hoʻololi, ʻo ka grammar wale nō
I want to jump off a cliff	Makemake au e lele i kahi pali
Something protective, and something to be protected	ʻO kahi mea pale, a me kekahi mea e pale ʻia
I can make good money at the store	Hiki iaʻu ke loaʻa kālā maikaʻi ma ka hale kūʻai
It’s a real financial help	He kōkua kālā maoli
I have to be careful	Pono au e makaala
I think he can decide	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻoholo
I felt like I was broke after a long walk	Ua like au me ka nahaha ma hope o ka hele lōʻihi
I want to stand, try to stand, can’t	Makemake au e kū, ho'āʻo e kū, ʻaʻole hiki
I have no choice, but that’s not the idea	ʻAʻohe aʻu koho, akā ʻaʻole ia ka manaʻo
He had a sack slung over his shoulder	He ʻeke e kau ana ma kona poʻohiwi
I tried to explain what he was getting into	Ua ho'āʻo wau e wehewehe i kāna mea e komo nei
I couldn’t be afraid	ʻAʻole hiki iaʻu ke makaʻu
It’s worth a real look	Ua pono ke nana maoli
I know that's not what they mean	ʻIke wau ʻaʻole kēlā ko lākou manaʻo
I heard the announcement on the public audio system	Ua lohe au i ka hoʻolaha ma luna o ka ʻōnaehana kani leo lehulehu
I couldn’t stop what I had	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka mea i loaʻa iaʻu
I can’t figure out what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hana ai
I love your wise side	Aloha au i kou ʻaoʻao naʻauao
I will not answer anything	ʻAʻole wau e pane i kekahi mea
I looked at the picture for a few minutes	Nānā au i ke kiʻi no kekahi mau minuke
I just saw that it was his old phone going on	ʻIke wale au ʻo kāna kelepona kahiko ia e hele ana
There was something inside that opened me up	Aia kekahi mea i loko i wehe iaʻu
I knew she was pregnant	Ua ʻike au ua hāpai ʻo ia
I didn’t want to hurt the child	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha i ke keiki
I couldn’t help but feel the excitement	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hoihoi
I am going to die	E make ana au
I just smoked	Puhi wale au
I found a bed destroyed in the corner	Ua loaʻa iaʻu kahi moe i luku ʻia ma ke kihi
I didn’t move an inch	ʻAʻohe ʻīniha oʻu i neʻe
I want him to know that I deserve him	Makemake au iā ia e ʻike i koʻu pono iā ia
I tried to talk to him, but he insisted	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio me ia, akā koi ʻo ia
I wrote my first book	Ua kākau wau i kaʻu puke mua
I thought about talking	Noʻonoʻo wau i ke kamaʻilio ʻana
I was going to punish my family	E hoʻopaʻi ana au i koʻu ʻohana
I gently pulled her to me and let her cry	Huki mālie au iā ia i oʻu nei a hoʻokuʻu iā ia e uē
I think he was happy with this	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia i kēia
I was nervous, happy, and kind of scared	Ua hopohopo au, hauʻoli, a ʻano makaʻu
A black heart filled his heart	Ua hoʻopiha ka puʻuwai ʻeleʻele i kona puʻuwai
I stepped back a little and he moved towards me	Ua emi iki au i hope a neʻe mai ʻo ia iaʻu
There were many dear friends, the two men	Nui nā hoa makamae, o nā kāne ʻelua
I'm not disappointed	ʻAʻole wau i mahalo ʻole
I don’t care what you think	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kou manaʻo
I don’t want to, just his	ʻAʻohe oʻu makemake, ʻo kāna wale nō
I couldn’t allow myself to be close to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e pili kokoke iā ia
I really like this child	Nui ko'u makemake i keia keiki
A simple spirit, he liked what he did	He ʻuhane maʻalahi, makemake ʻo ia i kāna hana
I know your people doing their work	Ua ʻike au i kou poʻe e hana ana i kā lākou hana
I want to be educated	Makemake au e aʻo ʻia
I looked again at his blue, shiny and open eyes	Nānā hou aku au i kona mau maka uliuli, ʻōlinolino a hāmama
I did it, of course	Ua hana au iā ia, ʻoiaʻiʻo
I started to feel safe again	Ua hoʻomaka hou wau e palekana
I can’t decide what I think about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i koʻu manaʻo e pili ana iā ia
I think you know where	ʻO koʻu manaʻo, ʻike ʻoe i hea
I didn’t ask the bad dog to marry me	ʻAʻole au i noi i ka ʻīlio pōʻino e male iaʻu
I know better than to fight	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ka hakakā ʻana
I saw him put a gentle hand on his shoulder	Ua ʻike au iā ia e kau ana i ka lima mālie ma kona poʻohiwi
I will collect those papers from him	E ohi ana au i kela mau pepa mai iaia mai
I taught him to be very careful with him	Ua ao aku au ia ia e akahele loa me ia
I followed my lead and started climbing the tree	Ua hahai au i koʻu manaʻo a hoʻomaka wau e piʻi i ka lāʻau
I feel his blood and strength and life	Manaʻo wau i kona koko a me ka ikaika a me ke ola
I teach other people how to do the same	Ke aʻo nei au i nā poʻe ʻē aʻe pehea e hana like ai
I will not follow him	ʻAʻole au e hahai iā ia
I want you to understand	Makemake au e hoʻomaopopo
I have nothing to go to see	ʻAʻohe aʻu mea e hele e ʻike
I need to live a little longer	Pono wau e ola iki
I also wanted to be free	Ua makemake hoʻi au e kūʻokoʻa
I went down the street and entered a large park	Ua hele au i ke alanui a komo i kahi paka nui
I received advice to leave with a neighbor	Ua loaʻa iaʻu nā ʻōlelo aʻoaʻo e waiho me kahi hoalauna
I will let you go now	E hoʻokuʻu wau iā ʻoe i kēia manawa
I came tonight to try to please you	Ua hele mai au i kēia pō e hoʻāʻo iā ʻoe e ʻoluʻolu
I can't paint my nails	ʻAʻole hiki iaʻu ke pena i koʻu mau kui
I know what he thinks too	ʻIke wau i kona manaʻo pū kekahi
I continued to draw a circle and the pencil broke	Hoʻomau au i ke kaha pōʻai a haki ka penikala
He was considered the first runner -up for office	Ua manaʻo ʻia ʻo ia ka mea holo mua no ke keʻena
I'm not worried that anyone will notice	ʻAʻole au i hopohopo no ka ʻike ʻana o kekahi
I need to be in the hospital getting help	Pono wau i loko o ka haukapila e loaʻa ana ke kōkua
I knew he was somewhere in that town	ʻIke wau aia ʻo ia ma kekahi wahi o kēlā kūlanakauhale
I sang to myself to put myself to sleep	Ua hīmeni wau iaʻu iho e hoʻomoe iaʻu iho
I have girls, you know, that's not my problem	Loaʻa iaʻu nā kaikamāhine, ʻike ʻoe, ʻaʻole ia koʻu pilikia
I let out a shower and closed my eyes	Ua hoʻokuʻu au i ka ʻuā a pani i koʻu mau maka
I know you are ready for today	ʻIke wau ua mākaukau ʻoe no kēia lā
I know you haven't lived here forty years	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i noho ma ʻaneʻi he kanahā makahiki
It’s funny today	He mea ʻakaʻaka i kēia lā
I didn’t want to talk to him	ʻAʻole wau i makemake e kamaʻilio me ia
I waited a second before turning in my seat	Ua kali au i kekona ma mua o koʻu huli ʻana ma koʻu noho
I have friends who don’t believe	He mau hoaaloha koʻu manaʻoʻiʻo ʻole
I don't like the way the valley is	ʻAʻole au makemake i ke ʻano o ke awāwa
I think he will take a closer look at me	Manaʻo wau e nānā pono ʻo ia iaʻu
I found a book and I pretended to read it	Ua loaʻa iaʻu kahi puke a hoʻohālike au e heluhelu
I called you last night	Ua kāhea au iā ʻoe i ka pō nei
I did not see him move away from me	ʻAʻole au i ʻike i kona neʻe ʻana mai oʻu aku
I fell for this again	Ua hāʻule hou au i kēia
I have a child at home	He keiki ka'u ma ka hale
I will not take the land without it	ʻAʻole au e lawe i ka ʻāina me ka ʻole
A strong state is the key	ʻO ka moku'āina ikaika ke kī
I can see the truth behind the words	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻoiaʻiʻo ma hope o nā ʻōlelo
I watched him for a long time	Ua nānā au iā ia no ka manawa lōʻihi
I picked him up on the third night	Ua kiʻi au iā ia i ke kolu o ke aumoe
I put it up feeling completely exhausted	Kau wau i luna me ka manaʻo ua pio loa
I think we have some arguments, but only a few	ʻO koʻu manaʻo he mau hoʻopaʻapaʻa kā mākou, akā liʻiliʻi wale nō
I ate a lot, and it was delicious	Ua ʻai nui au, a ʻono ia
I want to always capture the moment he kisses me	Makemake au e hopu mau i ka manawa āna i honi mai ai iaʻu
I don’t mean to fool everyone like that	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopunipuni i nā mea a pau e like me kēlā
He retired from competition after the race	Ua hoʻomaha ʻo ia mai ka hoʻokūkū hoʻokūkū ma hope o ka heihei
I have to finish next week	Pono wau e hoʻopau i ka pule aʻe
A love that this world has never seen before	He aloha i ʻike ʻole ʻia e kēia ao ma mua
I didn’t want to see the factory again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou i ka hale hana
I'm sad and it's hard to laugh	Ke kanikau nei au a paʻakikī hoʻi e ʻakaʻaka
Wright became the school president	Ua lilo ʻo Wright i pelekikena o ke kula
I was just happy to have him by my side	Ua hauʻoli wale wau i ka loaʻa ʻana o ia ma koʻu ʻaoʻao
I completely lost him	Ua nalowale loa au iā ia
I hope the lights go on	Manaʻolana wau e hoʻomau nā kukui
I put the door key in the lock	Hoʻokomo au i ke kī puka i loko o ka laka
I can tell almost immediately	Hiki iaʻu ke haʻi kokoke koke
I am just the golden eye	ʻO wau wale nō ka maka gula
Then I asked this artist for a book recommendation	A laila ua noi au i kēia keonimana no kahi ʻōlelo paipai puke
I doubt he is resting	Ke kānalua nei au e hoʻomaha ana ʻo ia
An important part of this review is data capture	ʻO kahi mea koʻikoʻi no ia loiloi ʻo ka hopu ʻikepili
I took off my clothes and threw them down	Wehe au i koʻu ʻaʻahu a hoʻolei i lalo
I was very happy that they went together	Ua hauʻoli loa au i ko lāua hele pū ʻana
I always like beef	Makemake mau au i pipi
I had a little trouble when I was a kid	Ua pilikia iki au i koʻu wā kamaliʻi
Maybe I should upload those or something	Pono paha wau e hoʻouka i kēlā mau mea a i ʻole kekahi mea
I wish you good luck, young man	Makemake au e laki ʻoe, e ke kanaka ʻōpio
I heard that you were looking for me	Ua lohe au e ʻimi ana ʻoe iaʻu
I remember him doing that when he was eight years old	Hoʻomanaʻo wau i kāna hana ʻana i kēlā i ka wā ʻewalu o kona mau makahiki
I really appreciate your support!	Mahalo nui au i kāu kākoʻo!
There’s a lot to the heroic	Aia ka nui i ka heroic
I didn’t like your first time like that	ʻAʻole au i makemake i kou manawa mua e like me ia
I asked the passengers to sit in the front seat	Ua noi au i ka poʻe lele e noho ma ka noho mua
A small piece of paper will be placed inside	E waiho ʻia ana kahi ʻāpana pepa liʻiliʻi ma loko
I can't believe he said that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ʻōlelo ʻo ia pēlā
A woman wore a flying dress	Ua komo kekahi wahine me ka ʻaʻahu lele
I see this place in and out	ʻIke wau i kēia wahi i loko a i waho
But I don’t mean that	ʻAʻole naʻe au i ke ʻano
I have to win the war without it	Pono wau e lanakila i ke kaua me ka ʻole
I know it's you	Ua maopopo ia'u nau ia
I went back to let him in	Ua hoʻi au i hope e hoʻokuʻu iā ia i loko
I turn to look around the room	Huli au e nānā a puni ka lumi
I'll be at the bottom of the copy when it's done	Aia au ma lalo o ke kope kope ke hana ʻia
I need to check my email and book a flight	Pono wau e nānā i kaʻu leka uila a kākau i kahi mokulele
The others were asleep	Ua hiamoe kekahi mau mea ʻē aʻe
I could breathe again, a little	Hiki iaʻu ke hanu hou, liʻiliʻi
I couldn’t help it then	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i kēlā manawa
Battles are also easy and end quickly	He maʻalahi hoʻi nā kaua a hoʻopau koke
I have two amazing boys looking after me	ʻElua aʻu mau keikikāne kupaianaha e nānā mai iaʻu
I washed my eyes and took a deep breath	Holoi au i koʻu mau maka a huki hanu
Its reason is complex	He paʻakikī kona kumu
I put it on like a life line	Ua kau wau iā ia me he laina ola lā
I can’t believe we had this luck	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua loaʻa iā mākou kēia laki
I didn’t want it to bother me	ʻAʻole au i makemake e pilikia ia mea iaʻu
I try every medication that is sent to me	Ho'āʻo wau i kēlā me kēia lāʻau lapaʻau i hoʻouna ʻia iaʻu
Most of the dances are very fast	ʻO ka hapa nui o nā hula he wikiwiki loa
I closed my eyes, breathing in his memory	Ua pani au i koʻu mau maka, me ka hanu ʻana i kona hoʻomanaʻo
He never tried to regain his limb	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāʻo e loaʻa hou i kāna lālā
I do not know where he went	ʻAʻole au i ʻike i kona wahi i hele ai
I am always a star	Hoku mau au
I just knew our project couldn't succeed	Ua ʻike wale wau ʻaʻole hiki ke lanakila kā mākou papahana
I have persuaded you in the truth of his trust	Ua hoʻohuli au iā ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo o kāna hilinaʻi
I want to see sex with another man	Makemake au e ʻike i ka moekolohe me kekahi kāne ʻē aʻe
I hope they can see in the future	He manaʻo koʻu hiki iā lākou ke ʻike i ka wā e hiki mai ana
I open it every now and then	Wehe au i kēlā me kēia manawa
I saw in them a humble warrior	Ua ike au iloko o lakou i ke koa haahaa
I kiss like a man	Honi au me he kanaka la
I want to be free from it	Makemake au e kaʻawale mai ia mea
I invite others to come and see	Kāhea wau i nā poʻe ʻē aʻe e hele mai e ʻike
A red stream flowed from the new wound	Ua kahe mai kahi kahawai ʻulaʻula mai ka ʻeha hou
I have seen the same thing	Ua ike au i ka mea like
I can show you how dreams can help you see	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe pehea e hiki ai i nā moeʻuhane ke kōkua iā ʻoe e ʻike
I went downstairs to get the gun	Ua iho au i lalo e kiʻi i ka pū
I never thought he was in this room	ʻAʻole loa au i manaʻo aia ma kēia keʻena
I have no idea where that word goes	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e hele ai kēlā ʻōlelo
I set my mouth shut and waited	Hoʻonoho wau i koʻu waha a kali
I had no problem touching them	ʻAʻole au i pilikia i ka hoʻopā ʻana iā lākou
That’s the strength of the team	ʻO ia ka ikaika o ka hui
We had a few seconds to catch our breath	He mau kekona i loaʻa e hōʻiliʻili i ko mākou hanu
I have just come to fill out the admission form	Ua hele mai nei au e hoʻopiha i ka palapala komo
I turned around to take a closer look	Huli au i hope e nānā pono
I fully expressed myself at this point as I do myself today	Ua hōʻike piha wau ma kēia wahi e like me aʻu iho i kēia lā
I heard you returned to Manila	Ua lohe au ua hoʻi ʻoe i manila
I have a time limit	Ua loaʻa iaʻu kahi palena manawa
I see it with my brother	ʻIke wau me koʻu kaikunāne
I’m hoping someone will watch as well	Ke hilinaʻi nei au e nānā pū kekahi
I recorded it all in memory	Ua hoʻopaʻa wau ia mea a pau i ka hoʻomanaʻo
Iʻm going to run but I don't know where	E holo ana au akā ʻaʻole maopopo au i hea
I said this to someone today	Ua ʻōlelo wau i kēia i kekahi i kēia lā
I know, a storybook has more to say	ʻIke wau, ʻoi aku ka nui o ka ʻōlelo a ka puke moʻolelo
I couldn’t rest	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha
I think as you would like to know	Manaʻo wau e like me kou makemake e ʻike
I gave my two -week notice	Hāʻawi wau i kaʻu ʻōlelo hoʻolaha ʻelua pule
I don’t think he will ever have power again	ʻAʻole au i manaʻo e loaʻa hou iā ia ka mana
I will not do it so that you may succeed	ʻAʻole loa au e hana pēlā e lanakila ai ʻoe
I enjoyed reading your articles	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i kāu mau ʻatikala
I made a choice that really hurt you	Ua hana wau i kahi koho i hōʻeha loa iā ʻoe
I followed and came out from behind him	Hahai aku au a puka aku mai hope ona
This is a very bad thing	He mea ʻino loa kēia
An area of ​​about one hundred acres	ʻO kahi ʻāpana ma kahi o hoʻokahi haneli eka
I was upset when we returned home	Ua ʻino wau i ko mākou hoʻi ʻana i ka home
I saw that his staff was afraid of him	Ua ʻike au ua makaʻu kāna koʻokoʻo iā ia
Be brave and strong for me	E koa a ikaika no'u
I can do it, nothing else	Hiki iaʻu ke hana, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I was very safe and very thankful	Ua palekana loa au mahalo nui loa
I smoked in the middle of the crowd at the table	Puhi au ma waena o ka lehulehu i ka papaʻaina
I used the grill once and it worked well	Hoʻohana wau i ka grill i hoʻokahi manawa a ua hana maikaʻi
I feel out of my depth here	Manaʻo wau i waho o koʻu hohonu ma ʻaneʻi
I only saw him once, in my movie theater	Hoʻokahi wale nō au ʻike iā ia, ma koʻu hale kiʻi kiʻi
A girl can take a lot	Hiki i ke kaikamahine ke lawe i ka nui
I think you should do enough research	Manaʻo wau e lawa ʻoe e hana i ka noiʻi
I had to move myself	Pono wau e hoʻoneʻe iaʻu iho
I need to be there	Pono wau i laila no ia
I’ve actually done some problems in the past	Ua hana maoli au i kekahi mau mea pilikia i ka wā ma mua
I know this is only a short time	ʻIke wau he manawa pōkole wale nō kēia
I love your beauty, your brain, and your body	Aloha au i kou nani, kou lolo, a me kou kino
I went to the side to release the woman	Ua hele au ma ka ʻaoʻao e hoʻokuʻu i ka wahine
I knew they would laugh at me	Ua maopopo iaʻu e ʻakaʻaka mai lākou iaʻu
I was not arrested at the time	ʻAʻole wau i hoʻopaʻa ʻia i ka manawa
There is a similar approach to depression	Aia kekahi ʻano like no ke kaumaha
I can kill, he thought	Hiki iaʻu ke pepehi, ua manaʻo ʻo ia
I think so	Manaʻo wau ʻo ia nō
I couldn’t think of what to do with my hands	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hana ai me koʻu mau lima
I never heard anything about it	ʻAʻole loa au i lohe i kekahi mea e pili ana ia mea
I don’t think women want to go it alone	Manaʻo wau ʻaʻole makemake nā wahine i ka hele kaʻawale
I have no particular opinion	ʻAʻohe oʻu wahi manaʻo kūikawā
I did not intend to collect his words	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻohi i kāna mau ʻōlelo
I don’t know why you think you should	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu āu e manaʻo ai e pono ai ʻoe
I forgive you again	Ke kala hou aku nei au
I point to my first door	Ke kuhikuhi nei au i koʻu puka mua
I think that’s a big problem	ʻO koʻu manaʻo, he pilikia nui kēlā
I said with a smile	wahi a'u me ka minoaka
I pull the pull hole	Huki au i ka lua huki huki
I knocked before, you didn't wake up	Kikeke au ma mua, ʻaʻole ʻoe i ala
Fifty feet of falls ended in sharp rocks	He kanalima kapuaʻi hāʻule i pau i nā pōhaku ʻoi
Maybe a good fight helped him	Ua kōkua paha ka hakakā maikaʻi iā ia
There was a light shining from the living room	He kukui e ʻā ana mai ka lumi hoʻokipa
I had a feeling he was probably stupid	Loaʻa iaʻu ka manaʻo he naʻaupō paha ʻo ia
I spoke softly, perhaps coldly	Ua ʻōlelo mālie wau, me ke anu paha
I’m out next month	Puka wau i ka mahina aʻe
I knew how to admire him	Ua ʻike au i ka mahalo iā ia
A good example is an online customer	ʻO kahi laʻana maikaʻi he mea kūʻai aku ma ka pūnaewele
I had no problem when it started	ʻAʻohe pilikia iaʻu i ka wā e hoʻomaka ai
There was also a business competition	He hoʻokūkū ʻoihana pū kekahi
I am lucky to be alive	Laki au i ke ola
I almost ran to the post myself	Ua aneane au e holo i ka pou ia'u iho
I called him fifteen minutes later	Ua kāhea au iā ia he ʻumikumamālima mau minuke ma hope
I can’t think of much of anything right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo nui i kekahi mea i kēia manawa
I had some amazing designs for those guards	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau hoʻolālā kupanaha no kēlā mau kiaʻi
I do not see the cold in my face	ʻAʻole au i ʻike i ke anu o kuʻu maka
I lost my breath and couldn't look	Ua pau koʻu hanu a ʻaʻole hiki ke nānā aku
A wise man cannot do that	ʻAʻole hiki i ke kanaka naʻauao ke hana pēlā
I relaxed and entered into the kiss	Ua hoʻomaha wau a komo i loko o ka honi
I could see him looking at me	ʻIke au iā ia e nānā mai ana iaʻu
I can take you to the beach	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i kahakai
Few took the brunt of the others	Ua lawe kakaikahi i ka poino o kekahi
A lot has happened since the end of that season	Nui nā mea i hana mai ka hopena o ia kau
I think this is my favorite phone right now	Manaʻo wau ʻo kēia kaʻu kelepona punahele i kēia manawa
I almost forgot	Ua aneane poina au
I always go for a real look	Hele mau au no ka nana maoli
I could only see the darkness outside as he left	ʻIke wale au i ka pōʻeleʻele ma waho o kona haʻalele ʻana
I was kind of weird and I laughed	He ʻano ʻē a he ʻakaʻaka wau
I have to practice tonight	Pono au e hoʻomaʻamaʻa i kēia pō
I don’t want to talk to anyone	ʻAʻohe oʻu makemake e kamaʻilio me kekahi
I had only been in court for a few months	He mau mahina wale no ko'u noho ana ma ka aha
I want to find my lost children	Makemake au e ʻimi i kaʻu mau keiki nalo
I couldn’t let go of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iaʻu iho
I stood in the car and waited	Kū wau ma ke kaʻa, a kali
I walked the streets and I imagined a window shop	Ua hele au ma nā alanui a hoʻohālike au i ka hale kūʻai pukaaniani
I didn’t expect to be called right away	ʻAʻole wau i manaʻo e kāhea koke ʻia
I used my heart again as we moved	Ua hoʻohana hou au i koʻu naʻau i ko mākou neʻe ʻana
All kinds of clay	He pālolo like ʻole
A different loneliness came over him	Ua hiki mai ka mehameha ʻokoʻa ma luna ona
I’ll be back soon with a review	E hoʻi koke ana au me kahi loiloi
I stood and looked at myself	Kū wau a nānā iaʻu iho
I signed a copy of my book for you	Ua pūlima au i kope o kaʻu puke no ʻoe
I haven’t talked to him in twenty years	ʻAʻole au i kamaʻilio me ia i nā makahiki he iwakālua
I visited him often in my childhood	Ua kipa pinepine au iā ia i koʻu wā kamaliʻi
I can introduce it like this	Hiki iaʻu ke hoʻolauna e like me kēia
It’s just an idea	He manaʻo wale nō
I can’t tell myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iaʻu iho
I sighed to myself, falling on my stomach	Hoʻolana wau iaʻu iho, hāʻule ma koʻu ʻōpū
I told them I wouldn't sell it	Ua haʻi aku au iā lākou ʻaʻole naʻu ke kūʻai aku
I want you all to try their product	Makemake au iā ʻoukou a pau e hoʻāʻo i kā lākou huahana
I don’t remember you paying the boat on me	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kou uku ʻana i ka moku ma luna oʻu
I don't think four years is enough	Manaʻo wau ʻaʻole lawa nā makahiki ʻehā
I thought it was too soon	Ua manaʻo wau ua hikiwawe loa
I like town	Makemake au i ke kaona
Maybe I'll go for a while	E hele ana paha au no kekahi manawa
I think we should make a deal	Manaʻo wau e hana mākou i kahi kuʻikahi
I would have a second opinion	E loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻelua
I think he knew that	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kēlā
I watched as the roots of his neck swelled	Nānā au i ka pehu ʻana o nā aʻa o kona ʻāʻī
I woke up again, now not having to look around	Ua ala hou au, i kēia manawa ʻaʻole pono e nānā a puni
I will never do that again	ʻAʻole loa wau e hana hou i kēlā mea
I have a place to go	He wahi ko'u e hele ai
I work sometimes from the engineering room	Hana wau i kekahi manawa mai ka lumi ʻenekini
I saw what his brother did to you	Ua ʻike au i ka hana ʻana o kona kaikunāne iā ʻoe
I entered my position	Ua komo au i koʻu kūlana
I want to work with students and see how they are progressing	Makemake au e hana pū me nā haumāna a ʻike i ko lākou holomua
Some put their heads in their hands	Hoʻokomo kekahi i ko lākou poʻo i nā lima
I know you don't feel any harm in that	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i manaʻo i kahi pōʻino i loko o ia mea
There is nothing wrong	ʻAʻohe hewa
I did not take him away from you	ʻAʻole au i lawe iā ia mai ou aku
I didn't know that was normal	ʻAʻole au i ʻike he mea maʻamau kēlā
I didn’t want to leave the hospital	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i ka haukapila
I watched my speed	Nānā au i koʻu māmā holo
I didn’t find it myself	ʻAʻole i loaʻa iaʻu iaʻu iho
It was as if I could see his face in the sky	Me he mea lā ua ʻike au i kona helehelena i ke ao
I can’t understand this world	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia ao
I would never look at those things	ʻAʻole loa au e nānā i kēlā mau mea
I don’t know how any plant survives here	ʻAʻole au i ʻike pehea e ola ai kekahi mea kanu ma ʻaneʻi
A head was swelling behind my eyes	E pehu ana kekahi poʻo ma hope o koʻu mau maka
I allowed him to choose the movie	Ua ʻae au iā ia e koho i ke kiʻiʻoniʻoni
Check changes	Nānā hoʻololi
I can't understand this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia
I can't do this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēia
I followed that path	Ua hahai au i kēlā ala
Mercury was used in mining	Ua hoʻohana ʻia ʻo Mercury i ka ʻeli kālā
I knew something was coming	ʻIke wau e hiki mai ana kekahi mea
It seemed like I was the last to see	Me he mea lā ʻo wau ka mea hope loa i ʻike
I was a stranger there	He malihini au ma laila
I looked at the table	Nānā wau i ka papaʻaina
I turn around and look at my watch	Huli au a nānā i kaʻu uaki pumehana
I will do all things that please you	E hana wau i nā mea a pau e hauʻoli ai ʻoe
The domain is reserved for future use	Mālama ʻia ka domain no ka hoʻohana ʻana i ka wā e hiki mai ana
I am my father's son	ʻO wau ke keiki a koʻu makuakāne
I will weep with tears	E uwe ana au i ka waimaka
I hope everyone is happy	Manaʻo wau e hauʻoli nā mea a pau
I want to share that joy with you	Makemake au e kaʻana like i kēlā hauʻoli me ʻoe
I really like his bridge companions	Nui ko'u makemake i kona mau hoa alahaka
I wanted to tell you myself	Ua makemake au e hai aku ia oe iho
I thought he was hot	Ua manaʻo wau ua wela ʻo ia
I kissed his neck, just like mine	Honi au i kona ʻāʻī, e like me kaʻu
A smile filled his eyes	Ua piha ka minoʻaka i kona mau maka
I like the finished product	Makemake au i ka huahana i pau
I feel like it’s a blow to my stomach	Ke manaʻo nei au me he mea lā he pā i kuʻu ʻōpū
I forgot to tell them about the vomiting	Ua poina iaʻu e haʻi iā lākou e pili ana i ka luaʻi ʻana
I don't know if he understands himself	ʻAʻole au i ʻike inā hoʻomaopopo ʻo ia iā ia iho
No permanent colony was established on the island	ʻAʻole i hoʻokumu ʻia kahi panalāʻau mau ma ka mokupuni
I find it hard to pull my eyes away	Paʻakikī wau e huki i koʻu mau maka
They have one daughter	Hoʻokahi kā lāua kaikamahine
I chose his brain in my dream	Ua koho au i kona lolo i ka'u moeuhane
I can’t think of any	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi
I hated his smile at me like that	Ua inaina wau i kona minoʻaka iaʻu pēlā
I do not offer investment, accounting or legal advice	ʻAʻole au e hāʻawi i ka hoʻopukapuka kālā, ʻike helu a i ʻole ka ʻōlelo aʻoaʻo kānāwai
I don't know his last name	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia kona inoa hope
I can't cry anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē hou
I often include birds in my work	Hoʻokomo pinepine au i nā manu i kaʻu hana
I thought	Ua noonoo au
I can't force you to do anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi aku iā ʻoe e hana i kekahi mea
I think you can see what it looks like	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā ʻoe ke ʻike i kona ʻano
I have to tell one, just one	Pono wau e haʻi i kekahi, hoʻokahi wale nō
I think he was scared and ran away	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia a holo
I was very happy with the announcement and now	Ua hauʻoli loa wau i ka hoʻolaha ʻana a i kēia manawa kēia
I can drive back	Hiki iaʻu ke hoʻokele ma hope
I have to weigh this with your safety as well	Pono wau e kaupaona i kēia me kou palekana pū kekahi
I know he’s become an independent fighter these days	ʻIke au ua lilo ʻo ia i mea hakakā kūʻokoʻa i kēia mau lā
I can't blame you for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ʻoe no kēlā
They shot him on his knees last week	Ua pana lākou iā ia i kona kukuli ʻana i ka pule hope
I will be ashamed later	E hilahila ana au ma hope
I have a strong relationship	He pilina paʻa koʻu
I came from another place	Ua hele mai nei au mai kahi ʻē aʻe
I love this old animal feed	Aloha au i kēia hānai holoholona kahiko
I need your advice	Pono au i kāu ʻōlelo aʻo
A thief is a thief	He ʻaihue i ka ʻaihue
The numbers on each page are not fixed	ʻAʻole paʻa nā helu ma kēlā me kēia ʻaoʻao
I think we covered everything	Manaʻo wau ua uhi mākou i nā mea a pau
I was like five or something	Ua like wau me ʻelima a i ʻole kekahi mea
I want to meet your family	Makemake au e hui me kou ʻohana
I couldn’t take the time for anyone to see me	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka manawa e ʻike mai kekahi iaʻu
I kill mothers and fathers	Ke pepehi nei au i na makuahine a me na makuakane
I can’t lose them in the snow	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā lākou i ka hau
I know him, of course	ʻIke wau me ia, ʻoiaʻiʻo
I am not a part of anything here	ʻAʻole wau he ʻāpana o kekahi mea ma ʻaneʻi
I give a lot of attention to style from childhood	Hāʻawi wau i ka mea nui i ke kaila mai ka wā kamaliʻi
I didn’t argue the point	ʻAʻole wau i hoʻopaʻapaʻa i ka manaʻo
I went to the entrance and reached the head	Hele au i ka puka komo a hiki i ke poʻo
I strongly resisted doing that	Ua pale ikaika wau i ka hana ʻana i kēlā
I got what we needed for our work	Ua loaʻa iaʻu ka mea e pono ai no kā mākou hana
I was the oldest of four children	ʻO wau ka hiapo o nā keiki ʻehā
I can't force you to go	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi aku iā ʻoe e hele
I went to one meeting	Ua hele au i hoʻokahi hālāwai
I tried that last time	Ua ho'āʻo wau i kēlā manawa hope loa
I can’t hurt the relationship or heal it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha i ka pilina a hoʻōla paha
I have something else to do	He mea ʻē aʻe kaʻu e hana ai
I came to the vacancy every now and then	Ua hele mai au i ka hakahaka i kēlā me kēia manawa
I don't even know why	ʻAʻole hoʻi au i maopopo iaʻu, no ia mea
A few minutes later, the room was quiet	He mau minuke ma hope mai, ua mālie ka lumi
I will find it and return it to the father	E loaʻa iaʻu a hoʻihoʻi iā ia i ka makua kāne
I have to do my story	Pono wau e hana i kaʻu moʻolelo
I wondered what his parents thought of his college career	Ua noʻonoʻo wau i ka manaʻo o kona mau mākua no kāna ʻoihana kulanui
I thought he would kiss me	Manaʻo wau e honi ʻo ia iaʻu
A ring with twenty different keys	He apo me ka iwakālua mau kī ʻokoʻa
I love her	Aloha au iā ia
A train with charcoal beams running	He kaaahi me na kaola lanahu e holo ana
I have a big job	Nui kaʻu ʻoihana
I want him to eat with this spring	Makemake au e ʻai ʻo ia me kēia puna
I looked up as I looked in the mirror	Ua nānā au i koʻu nānā ʻana i ke aniani
It can help with a tool like my list maker	Hiki ke kōkua i kahi mea hana e like me kaʻu mea hana papa inoa
I understand that many of our citizens are worried	Ua maopopo iaʻu ua hopohopo ka nui o ko mākou mau makaʻāinana
I love you so much	Aloha nui wau iā ʻoe
The dress wasn't too bad for a change	ʻAʻole i ʻino iki ka ʻaʻahu no ka hoʻololi
I was his first time	ʻO wau kona manawa mua
I have no lessons for being a mother	ʻAʻohe aʻu haʻawina no ka lilo ʻana i makuahine
I can’t remember which way we came	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke ala hea mākou i hele mai ai
I went to bed and slept a little	Hele au i kahi moe a hiamoe iki
I looked at the trash	Ua nānā au i ka ʻōpala
I didn’t have mine	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kaʻu
I was patient when they left	Ua hoʻomanawanui au i ko lākou haʻalele ʻana
Some clean bones fell out	Ua hāʻule i waho kekahi mau iwi maʻemaʻe
I knew that was it	Ua maopopo iaʻu ʻo ia ka mea
I always ate, but my stomach still hurt	Ua ʻai mau au, akā ua mau ka ʻeha o koʻu ʻōpū
I built with you in mind	Ua kūkulu wau me ka noʻonoʻo iā ʻoe
I put both his hands on mine	Hoʻopaʻa au i kona mau lima ʻelua ma koʻu
I see how much you love them	ʻIke wau i kou aloha nui iā lākou
I take mine and play	Lawe au i kaʻu a pāʻani
I thought this was too simple	Ua manaʻo wau he maʻalahi loa kēia
My breathing was very fast	Ua wikiwiki loa ko'u hanu
The light can be seen from behind	Hiki ke ʻike ʻia ke kukui ma hope
I can tell you to always think about them	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe e noʻonoʻo mau iā lākou
I tried to argue with him	Ua hoao au e hoopaapaa me ia
I got nothing wrong with the game	ʻAʻohe hewa i loaʻa iaʻu i ka pāʻani
I want to remind him how good we are	Makemake au e hoʻomanaʻo iā ia i ka maikaʻi o kāua
I better prepare myself for that	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu hoʻomākaukau ʻana iaʻu iho no kēlā
I did not know who he was talking about	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai kāna e kamaʻilio nei
I rolled again on his sides	Olokaa hou aku au i kona mau aoao
I took him to his knees	Ua lawe au iā ia i kona kuli
I stood and he followed	Kū wau a hahai ʻo ia
I see similar things	ʻIke au i nā mea like
I didn’t plan for any of this	ʻAʻole wau i hoʻolālā no kekahi o kēia
I have to punish	Pono wau e hoʻopaʻi
I think it’s a case of misinformation	Manaʻo wau he hihia ia o ka ʻike kuhi hewa
I think that was a wise decision	Manaʻo wau he hoʻoholo naʻauao kēlā
I chose based on those ideas	Koho au ma muli o kēlā mau manaʻo
I appreciate the idea behind it	Mahalo wau i ka manaʻo ma hope
I looked in the living room	Nānā au i ka lumi hoʻokipa
A voice shouted in the distance	Ua hoʻōho kahi leo ma kahi mamao
I didn’t have the strength to move my body	ʻAʻohe oʻu ikaika e hoʻoneʻe i koʻu kino
I will fight against this crime	E kaua aku au i keia hewa
I could not save him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ia
I looked last and I didn't see anyone	Nānā hope loa au a ʻaʻole au i ʻike i kekahi
Quick love is what we give	ʻO ke aloha wikiwiki ka mea a mākou i hāʻawi ai
I was in the back seat	Aia wau ma ka hope o ka noho
I went to the door and opened it	Hele au i ka puka a wehe
I opened my eyes and did not see	Wehe au i koʻu mau maka ʻaʻole ʻike
I don't want you to wake up without me	ʻAʻole au i makemake e ala ʻoe me aʻu ʻole
I just killed him to let myself go	Ua pepehi wale au iā ia e hoʻokuʻu iaʻu iho
I did not fight with them	ʻAʻole au i hakakā iā lākou
I believe in this teaching, and preaching will change your life	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kēia aʻo ʻana, a ʻo ka haʻi ʻōlelo e hoʻololi i kou ola
I was not what he thought	ʻAʻole wau i like me kāna i manaʻo ai
As for me, he was much better	ʻO wau naʻe, ua ʻoi aku ka maikaʻi o ia
I want to live with you, woman	Makemake au i ola me ʻoe, e ka wahine
It is a blessing for the homeless	He pomaikai no ka poe home ole
I have no reason to deny it	ʻAʻohe oʻu kumu e hōʻole ai
I drove the people away	Ua kipaku au i nā kānaka
It moved closer than a shadow from above	Ua neʻe kokoke mai kahi aka mai luna mai
I have a lot to catch you	He nui kaʻu e hopu ai iā ʻoe
I bowed my head in disgust at it	Ua kūlou au i koʻu poʻo me ka ʻinoʻino no ia mea
A lady hired me to look for her husband	Ua hoʻolimalima kekahi lede iaʻu e ʻimi i kāna kāne
I feel guilty for that, end up in a day	Manaʻo wau i kahi hewa no kēlā, hoʻopau i kahi lā
I sold the book to a publisher	Ua kūʻai aku au i ka puke i kahi mea hoʻopuka
I always forget about car accidents	Poina mau au i ka ulia kaʻa
Then the work goes on the journey	A laila hele ka hana i ka huakaʻi
I may have doubted something was wrong	Ua kānalua paha wau i kekahi mea ʻaʻole i kūpono
I will stick to my decision	E pili ana au i ka'u olelo hooholo
I ran from the plane, flying from a dream	Ua holo au mai ka mokulele mai, e holo ana mai ka moeuhane
I have nothing in the video	ʻAʻohe aʻu mea i loko o ka wikiō
I have a lot of these things lying around my house	He nui kaʻu o kēia mau mea e moe ana a puni koʻu hale
I can’t believe this car got stuck on the road	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka paʻa ʻana o kēia kaʻa i ke alanui
I climbed back	Piʻi au i hope
That’s where the stability returns	ʻO ia kahi i hoʻi ai ke kūpaʻa
I knew it was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana
I find it interesting	ʻIke wau he hoihoi
I pray for everyone who lives here	Ke pule nei au no kēlā me kēia kanaka e noho ana ma ʻaneʻi
I think this is a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēia
Looking forward to the future and making us happy	Ke kali nei ka wā e hiki mai ana a hauʻoli iā mākou
I need men in my service	Pono au i nā kāne i kaʻu lawelawe
I'm afraid that's true	Ke hopohopo nei au he oiaio ia
A long, long, one word	He ʻōlelo lōʻihi, lōʻihi, hoʻokahi
I love a dead woman	Ua aloha au i kekahi wahine make
I hope you will forgive me	Manaʻo wau e kala mai ʻoe iaʻu
I remember leaving the message down and continuing to trade	Hoʻomanaʻo wau i ka waiho ʻana i ka memo i lalo a hoʻomau i ke kālepa
There are many good reasons	Nui nā kumu maikaʻi
I think my days are numbered here	Manaʻo wau ua helu koʻu mau lā ma ʻaneʻi
I put them down and continued to pray	Hoʻopili wau iā lākou i lalo a hoʻomau i ka pule
I want to close my eyes and listen	Makemake au e pani i koʻu mau maka a hoʻolohe
I got the first evening watch, as usual	Ua loaʻa iaʻu ka wati ahiahi mua, e like me ka mea mau
I saw it in the paper the next day	Ua ʻike au ma ka pepa i kekahi lā aʻe
He would never see another fight	ʻAʻole ia e ʻike i ka hakakā hou ʻana
I wish the best for you and your loving family	Makemake au i ka maikaʻi no ʻoe a me kou ʻohana aloha
A plate of some kind of brandy	ʻO kahi pā o kekahi ʻano brandy paha
Elima leo	Elima leo
I followed at his ankles	Ua hahai au ma kona mau kuʻekuʻe wāwae
I called him, there was no answer	Ua kāhea au iā ia, ʻaʻohe pane
I knew he couldn't stand the loss	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā ia ke kū i ka nalo
The other men soon joined him	Ua hui koke nā kāne ʻē aʻe iā ia
I think my face is yellow	Manaʻo wau he melemele koʻu maka
I remember those systems	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mau ʻōnaehana
A list of eight people from our group was seen	Ua ʻike ʻia kahi papa inoa me ʻewalu poʻe mai kā mākou hui
I wondered what scared him the most	Ua noʻonoʻo wau i ka mea i makaʻu nui iā ia
I went to dinner with three women and myself	Hele au i ka ʻaina ahiahi me ʻekolu mau wahine a ʻo wau iho
I didn’t want to continue	ʻAʻole au i makemake e hoʻomau
Some kind of software was published	Ua paʻi ʻia kekahi ʻano lako polokalamu
I pointed to the corner table	Kuhikuhi au i ka pakaukau kihi
I know you finished that	ʻIke wau ua hoʻopau ʻoe i kēlā
I wondered what a city would look like without a fence	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ke kūlanakauhale me ka ʻole o ka pā
I think they want to help you	Manaʻo wau makemake lākou e kōkua iā ʻoe
I can't agree with what your parents did	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka hana a kou mau mākua
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana
I spit and washed my mouth	kuha wau a holoi i koʻu waha
I will marry you of your choice	E male au iā ʻoe i kou koho ʻana
People smoke grape leaves or tea	Puhi nā kānaka i ka lau waina a i ʻole ke kī
I brought some soft rolls for the pork	Ua lawe mai au i kekahi mau ʻōwili palupalu no ka puaʻa
I immediately fell in love with him	Ua aloha koke au iā ia
I have to go to the hospital tonight	Pono au e hele i ke keʻena maʻi i kēia pō
I had to stop what he was doing	Pono wau e hooki i kāna hana
I know he can read my mind	ʻIke wau hiki iā ia ke heluhelu i koʻu manaʻo
Farmers are used to making food	Hoʻohana ʻia nā mahiʻai e hana i ka meaʻai
I almost lost my child and I went crazy	ʻaneʻane nalowale kaʻu keiki a lilo wau i mea pupule
I complained of an accident, my second	Ua hoʻopiʻi au i kahi pōʻino, ʻo kaʻu lua
A pen on his desk immediately demands thought	ʻO kahi peni ma kāna pākaukau e koi koke i ka noʻonoʻo
I can’t wait to get under them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e komo i lalo o lākou
I didn’t ask any of them	ʻAʻole au i nīnau i kekahi o lākou
I did not answer him	ʻAʻole wau i pane aku iā ia
I don't know this	ʻAʻohe oʻu ʻike i kēia
I try hard, putting my fingers into the memory	Ke ho'āʻo ikaika nei au, hoʻokomo i koʻu mau manamana lima i ka hoʻomanaʻo
I gave it to him before the fare	Hāʻawi wau iā ia ma mua o ka uku hele
I could see the joy in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hauʻoli i kona mau maka
I wondered if they were going to die	Ua noʻonoʻo wau inā e make ana lākou
I don’t have an exit session	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi ʻaha puka
A little reliance on power	ʻO kahi hilinaʻi iki i ka mana
I acted like most of us	Ua hana wau e like me ka nui o mākou
The guilt struck him	Ua paʻi ka manaʻo hewa iā ia
In dry forests, seasons are spoken of	Ma nā ululāʻau maloʻo, ʻōlelo ʻia nā kau
I will not make it easy on you	ʻAʻole wau e hana maʻalahi iā ʻoe
I want beauty of heart and soul	Makemake au i ka nani o ka puʻuwai a me ka ʻuhane
I entered, but did not sleep	Ua komo au, aole nae e hiamoe
I expect my heart to remain calm	Ke manaʻo nei au i koʻu naʻau e noho mālie
The game was canceled, however, due to rain	Ua haʻalele naʻe ka pāʻani ma muli o ka ua
I couldn’t care less, because we were breathing so hard	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki, no ka mea, ke hanu ikaika nei māua
I have not done anything to make you weep	ʻAʻole wau i hana i mea e uē ai ʻoe
There were tears in his left eye	He waimaka ma kona maka hema
The mission was well accomplished	Ua hoʻokō maikaʻi ʻia ka misionari
I can see the cold running through my hands	ʻIke wau i ke anuanu e holo ana ma koʻu mau lima
I am the one who keeps your name	ʻO wau ka mea nāna i mālama i kou inoa
I took my time to escape	Ua lawe au i ko'u manawa e pakele ai
I won’t take it in half	ʻAʻole wau e lawe iā ia i ka hapalua
I have nothing to convince those people	ʻAʻohe aʻu mea e hōʻoia ai i kēlā poʻe
I think highly of him for every pound program	Manaʻo nui wau iā ia no kēlā me kēia papahana paona
I’m very interested in the idea	Nui koʻu hoihoi i ka manaʻo
A true heart must enter into true holiness	Pono ka puʻuwai ʻoiaʻiʻo e komo i kahi hoʻāno maoli
I gave him a soft smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka mālie
I want to be friends with her	Makemake au e hoaloha nona
I went to bed	Ua komo au i kahi moe
I did not expect to see him	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike iā ia
I gathered my things	Ua ʻohi au i kaʻu mau mea
I saw some of them	Ua ʻike au i kekahi o lākou
I was taken care of most of my life	Ua mālama ʻia au i ka hapa nui o koʻu ola
I take you to my home	Lawe au iā ʻoe i koʻu home
They were soon married on the fourth floor	Ua male koke lāua ma ka papahele ʻehā
I need to move	Pono wau e neʻe
I quickly fell asleep and slept all day	Ua hiamoe koke au a hiamoe i ka lā a pau
Someone looked, then went down to his newspaper	Nānā aʻela kekahi kanaka, a laila hoʻi i lalo i kāna nūpepa
I am not the man you hate	ʻAʻole wau ke kanaka āu e inaina nei
The stories of the party are different	ʻOkoʻa nā moʻolelo o ka pāʻina
I bought one box a week	Ua kūʻai au i hoʻokahi pahu ma ka pule
I am a co -worker	ʻO wau he hoa hana
I pretended to be asleep	Ua hoʻohālike au e hiamoe ana
I want to crawl into the pit	Makemake au e kolo i loko o ka lua
I'm so glad to hear from you for your help	Hauʻoli nui wau i ka lohe ʻana iā ʻoe e kōkua mai ana
I asked him the other day	Ua nīnau au iā ia i kahi lā a
The fairy can restore energy	Hiki i ka fairy ke ho'iho'i i ka ikehu
I can’t get out right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke puka i waho i kēia manawa
I'm waiting for this to end soon	Ke kali nei au i ka pau koke ʻana o kēia mea
I saw them play for days without rest	Ua ʻike au iā lākou e pāʻani nei no nā lā me ka hoʻomaha ʻole
I had never dated anyone before	ʻAʻole au i launa pū me kekahi ma mua
A look of anger combined with his hurt	ʻO kahi hiʻohiʻona o ka huhū i hui pū ʻia me kona hōʻeha
I got up from his chair	Kū aʻe au mai kona noho
I have seen this man before	Ua ʻike mua au i kēia kanaka
I can’t move my fingers	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i koʻu mau manamana lima
Very good money, and the house too	ʻO kahi kālā maikaʻi loa, a me ka hale pū kekahi
I looked with wide eyes	Nana iho la au me na maka akea
The three circles change branch over time	Hoʻololi nā pōʻai ʻekolu i ka lālā i ka manawa
I didn’t have the nerve	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ke aʻalolo
I almost called for a reduction, however	Kokoke au i kahea aku i ka emi, aole nae
A different direction	He kuhikuhi ʻokoʻa
I may have been patient	Ua ahonui paha au
I enjoyed being left at home	Ua hauʻoli wau i ka waiho ʻana ma ka home
I want you to share this knowledge with me	Makemake au e lilo kēia ʻike iā ʻoe pū kekahi
I just came back to let you go forever	Ua hoʻi wale wau e hoʻokuʻu i kou mau loa
I must forgive	Pono au e kala aku
I looked down at my hands and saw them shaking	Nānā au i lalo i koʻu mau lima a ʻike iā lākou e haʻalulu ana
It is a difficult subject to finish	He kumuhana paʻakikī kona hoʻopau ʻana
I want you to join me	Makemake au e hui pū ʻoe me aʻu
I have to follow his first master	Pono wau e hahai i kona haku mua
I have no home without it	ʻAʻohe oʻu home me ka ʻole
I think everything will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi nā mea a pau
I will not hold you here	ʻAʻole au e paʻa iā ʻoe ma ʻaneʻi
I have a lot to do	Nui kaʻu e hana ai
The battle lasted until nightfall	Ua lōʻihi ke kaua a hiki i ka pō
The second time, they all moved in silence now	ʻO ka lua o ka huli ʻana, neʻe lākou a pau me ka hāmau i kēia manawa
We owe them to know that service	He aie mākou iā lākou e ʻike i kēlā lawelawe
I knew he was inside	Ua ʻike wau aia ʻo ia ma loko
I don't think you came here	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i hele mai i ʻaneʻi
I didn't look to see if they were arrested	ʻAʻole au i nānā i ka ʻike inā ua hoʻopaʻa ʻia lākou
A bridge of that length, of course, lay in the way	ʻO kahi alahaka o kēlā lōʻihi, ʻoiaʻiʻo, e kau ana i ke ala
I can't name anything right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke inoa i kekahi mea i kēia manawa
I allow that student to practice	ʻAe wau i kēlā haumāna e hoʻomaʻamaʻa
I love the heart and the liver	Makemake au i ka puʻuwai a me ke ake
I planted it on the back of a man	Ua kanu au ma ke kua o ke kanaka
A good read about a big challenge	He heluhelu maikaʻi e pili ana i kahi paʻakikī nui
I can't read his character	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kona ʻano
I’m proud of that number	Haʻaheo au i kēlā helu
I don’t have to blame the deception	ʻAʻole pono wau e hōʻino i ka hoʻopunipuni
A market can change quickly	Hiki ke loli koke kahi mākeke
I was sure he would remember what had happened	Ua maopopo iaʻu e hoʻomanaʻo ia i ka mea i hana ʻia
I think it takes all sorts of things	Manaʻo wau e lawe i nā ʻano āpau
I don’t want it to happen here	ʻAʻole wau makemake e hana ʻia ma ʻaneʻi
I didn’t want to be there more than necessary	ʻAʻole au i makemake e noho ma laila ma mua o ka pono
I doubt in his circle you can	Ke kānalua nei au i loko o kāna pōʻai hiki iā ʻoe
I wouldn't be here if it weren't for them	ʻAʻole au ma ʻaneʻi inā ʻaʻole no lākou
A dark cloud was over his face	He ao ʻeleʻele ma luna o kona alo
I handed the mother with a cup of tea	Hāʻawi wau i ka makuahine me ke kīʻaha kī
I lay there, blowing, demanding deep, deep	Moe au i laila, e puhi ana, e koi ana i ka hohonu, hohonu
I didn’t think she was beautiful in real life	ʻAʻole au i manaʻo he nani ʻo ia i ke ola maoli
I did not go to the hospital	ʻAʻole au i hele i ka haukapila
I can't give it to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe
His cheek was touched lightly	Ua hoʻopā ʻia kona pāpālina he ʻano māmā
I remember that year well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēlā makahiki
I have to explain everything	Pono wau e wehewehe i nā mea a pau
I wanted our marriage to be perfect	Ua makemake au e hemolele kā mākou male ʻana
I could not go back to my desert	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i koʻu wao nahele
They use abandoned houses where they lived	Hoʻohana lākou i nā hale i haʻalele ʻia i ko lākou noho ʻana
I saw him enter my suite with a sword in his hand	Ua ʻike au iā ia e komo ana i loko o koʻu suite me ka pahi kaua ma ka lima
They are amazing in appearance and size	He mea kupaianaha ko lākou ʻano a me ka nui
Evil is happiness at fault	ʻO ka hōʻino ka pōmaikaʻi i hewa
I pulled back to try to fight his grip	Huki au i hope e hoʻāʻo e hakakā i kāna paʻa
I wasn’t too surprised	ʻAʻole wau i kāhāhā nui
I was tired, and I wanted to stay home	Ua luhi au, a ua makemake au e noho i ka hale
I would never eat red meat	ʻAʻole loa au e ʻai i ka ʻiʻo ʻulaʻula
I had to go home and spread the news	Pono wau e hoʻi i ka home a hoʻolaha i ka nūhou
He was close to his family all his life	Ua pili ʻo ia i kona ʻohana i kona ola ʻana
I handed him the phone	Hāʻawi wau iā ia i ke kelepona
I ran and landed on the ground	Holo aku au, pae i ka lepo
I started looking for him	Ua hoʻomaka wau e huli iā ia
I was lost sometimes	Ua nalowale au i kekahi mau manawa
I just knew I had a report the next week	Ua ʻike wale au ua loaʻa iaʻu kahi hōʻike i ka pule aʻe
I remember hearing that name	Hoʻomanaʻo wau i ka lohe ʻana i kēlā inoa
I totally missed him	Ua hala loa au iā ia
I want to be consistent but I know the ambiguity	Makemake au i ke kūpaʻa akā ʻike wau i ka maopopo ʻole
I love you and I love you very much	Aloha au iā ʻoe a makemake nui au iā ʻoe
I could not see it with my own eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maka
I like every part of the book	Makemake au i kēlā me kēia māhele o ka puke
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua
I didn’t try to seduce him	ʻAʻole wau i hoʻāʻo e hoʻowalewale iā ia
I remember, in particular, how he threatened me	Ke hoʻomanaʻo nei au, ma ke kiko kikoʻī, i kāna hoʻoweliweli ʻana iaʻu
I can have two stand -alone sites at the same time	Hiki iaʻu ke loaʻa ʻelua kahua kū hoʻokahi ma ka mea hoʻokahi
I can finish the clouds	Ua hiki ia'u ke hoopau i na ao
I haven’t thought about that in years	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā i nā makahiki
I knew what he was planning	Ua ʻike au i kāna mea e hoʻolālā nei
It has become an annual event	Ua lilo ia i hanana makahiki
I admire my own opinion	Mahalo wau i koʻu manaʻo ponoʻī
I followed him into the living room	Ua hahai au iā ia i loko o ka lumi hoʻokipa
I can enter into real memory	Hiki iaʻu ke komo i ka hoʻomanaʻo ʻiʻo
I can’t hear myself thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iaʻu iho e noʻonoʻo
I can do that	Hiki iaʻu ke hana i kēlā
I think everyone is asleep	Manaʻo wau e moe ana nā mea a pau
I saw that, even though no one else understood	ʻIke wau i kēlā, ʻoiai ʻaʻohe mea ʻē aʻe i hoʻomaopopo
I knew the election could be considered controversial	Ua maopopo iaʻu ua hiki ke noʻonoʻo ʻia ke koho he mea hoʻopaʻapaʻa
I am going to him	Ke hele nei au iā ia
Both sides of the journey provide two different perspectives	Hāʻawi nā ʻaoʻao ʻelua o ka huakaʻi i ʻelua mau ʻike like ʻole
A car for a good time, as it were	He kaʻa no ka wā maikaʻi, e like me ia
And the mind weeps	A e uwe ana ka manao
I looked at the back of the car	Nānā au i ke kua o ke kaʻa
A good example of this is code sharing	ʻO kahi laʻana maikaʻi o kēia ke kaʻana like code
I would not recommend this book to anyone	ʻAʻole wau e paipai i kēia puke i kekahi
I know their qualities and their goodness	Ua maopopo ia'u ko lakou mau ano a me ko lakou maikai
I received an email from his son	Ua loaʻa iaʻu kahi leka uila mai kāna keiki
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i manaʻo nui
Thank you for your help in gathering this information	Mahalo wau i ke kōkua ʻana i ka ʻohi ʻana i kēia ʻike
I am unclean and wicked	Ua haumia a hewa wau
I can’t blame them, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou, ʻoiaʻiʻo
I have friends who are world students	He mau hoaaloha koʻu he haumāna honua
I can't tell you exactly	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kou pololei
I had to cancel the order first	Pono wau e kāpae i ke kauoha i ka mea mua
A chair will run along the back and side walls	E holo ana kekahi noho ma ke kua a me na paia aoao
I can't think of a name	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka inoa
I have to remember every detail	Pono wau e hoʻomanaʻo i kēlā me kēia kikoʻī
I should have done it when you came in	Pono wau i hana i ka manawa āu i komo ai
The mouth is wide and almost straight	He ākea ka waha a kokoke pololei
I need more information	Makemake au i mea hōʻike hou aku
I ask that the whole song be stopped	Ke noi aku nei au e hooki ka mele a pau
He continues to farm today	Hoʻomau ʻo ia i ka mahiʻai ʻāina i kēia lā
I stopped going to class	Ua oki au i ka hele ʻana i ka papa
A strong team, to say the least	ʻO kahi hui ikaika, e ʻōlelo i ka liʻiliʻi loa
I wonder if you’re as comfortable as he is	Manaʻo wau inā he ʻoluʻolu ʻoe e like me ia
I asked, but he gave no easy answer	Ua nīnau au, akā ʻaʻole ʻo ia i hāʻawi i kahi pane maʻalahi
No one believes them	ʻAʻohe mea e manaʻoʻiʻo iā lākou
I can feel the pain for a while	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha no kekahi manawa
I can’t care what people think of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka manaʻo o ka poʻe e pili ana iaʻu
I speak of your shame	Ke olelo nei au i kou hilahila
I think my head went up to his chin	Manaʻo wau ua piʻi koʻu poʻo i kona auwae
I will try to explain better	E ho'āʻo wau e wehewehe maikaʻi
The patient sometimes falls in love with his doctor	ʻO ka mea maʻi i kekahi manawa hāʻule i ke aloha me kāna kauka
I think the rest of the time they can talk	Manaʻo wau i ke koena o ka manawa hiki iā lākou ke kamaʻilio
I wiped my face with parchment paper	Holoi au i koʻu maka me ka pepa kope
I don't have a search warrant	ʻAʻohe aʻu palapala ʻimi
I have to figure out how	Pono wau e noʻonoʻo pehea
I distanced myself from the community for my own reasons	Ua wehe au iaʻu iho mai ke kaiāulu no koʻu mau kumu ponoʻī
I try to find love and feeling in drinking	Ke ho'āʻo nei au e ʻimi i ke aloha a me ka manaʻo ma ka inu ʻana
I don’t know how to answer this question	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pane aku ai i kēia nīnau
I feel very sad	Ke manaʻo nei au i ke kaumaha loa
I think in the end it was all too much	Manaʻo wau i ka hopena ua nui loa nā mea a pau
I almost rolled my eyes	Kokoke au e kaa i koʻu mau maka
I was shocked when someone called my name	Ua haki koʻu nānā ʻana i ke kāhea ʻana mai o kekahi i koʻu inoa
I have not heard your news to this day	ʻAʻole au i lohe i kāu lono a hiki i kēia lā
I have to go for a while	Pono wau e hele no kekahi manawa
I have taught everything before this	Ua ao aku au i na mea a pau ma mua o keia
I don’t think all of this is possible here	ʻAʻole wau i noʻonoʻo hiki i kēia mau mea a pau ma ʻaneʻi
I don’t have to start thinking	ʻAʻole pono wau e hoʻomaka e noʻonoʻo
They create a soft peace	Hana lākou i ka maluhia palupalu
A girl far away from home	He kaikamahine mamao loa mai ka home
I can’t trust anyone with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi me ia
I have to go out and get other people to go	Pono wau e hele i waho a kiʻi i nā poʻe ʻē aʻe e hele
I don't know, but it's good	ʻAʻole au i ʻike, akā maikaʻi ia
I stepped back trying to hide my confusion	Ua hoʻi au i hope me ka hoʻāʻo e hūnā i koʻu huikau
I heard a big bang	Ua lohe au i ka pohā nui
I’m not good at dealing with things related to sex	ʻAʻole maikaʻi wau i ka pili ʻana i nā mea pili i ka moekolohe
I didn’t belong to that group	ʻAʻole au i komo i kēlā hui
I have nothing to do with that	ʻAʻohe aʻu mea pili i kēlā
I left my stolen gun in the forest	Waiho au i kaʻu pū ʻaihue i loko o ka ululāʻau
It was a long and bloody event, of course	ʻO kahi hanana lōʻihi a koko, ʻoiaʻiʻo
I need your help now	Makemake au i kāu kōkua i kēia manawa
I have the most horrible feeling inside of me	Loaʻa iaʻu ka manaʻo weliweli loa i loko oʻu
I am smart, helpful, patient and kind	He akamai au, kōkua, hoʻomanawanui a lokomaikaʻi
I didn’t really think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono
I entered his private space	Ua komo au i loko o kona wahi pilikino
We can’t choose a further path to move	ʻAʻole hiki iā mākou ke koho i kahi ala neʻe hou aku
We have the same opinion about music	Ua like ko mākou manaʻo e pili ana i ke mele
I was pleased with how friendly he was about the meeting	Ua hauʻoli wau i kona ʻano ʻoluʻolu e pili ana i ka hālāwai
I will not leave thee in the truth	ʻAʻole au e hoʻokoe iā ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
This power has not yet been created	ʻAʻole i hana ʻia kēia mana i kēia manawa
I can't stand up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i luna
There was a noise from everyone in the room	He halulu mai nā kānaka a pau o ke keʻena
I think about her baby	Manaʻo wau e pili ana i kāna pēpē
I looked at the child again	Nānā hou aku au i ke keiki
I told him about the garden	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka māla
I don't think you have a bad idea	ʻAʻole oʻu manaʻo he manaʻo ʻino kou
I just held him in my arms all day	Ua paʻa wale au iā ia ma koʻu mau lima i ka lā a pau
I got a voice saying that people are sick	Ua loaʻa iaʻu kahi leo, ʻōlelo ʻia he maʻi nā kānaka
I will give myself to show you	E haawi au ia'u iho e hoike aku ia oe
I will tell the right people	E haʻi aku wau i ka poʻe kūpono
A man and a woman stood to block my path	Kū maila kekahi kāne a me ka wahine e ālai i koʻu ala
My fears are the same as yours	Ua like koʻu hopohopo e like me ʻoe
I wanted to live everywhere but here	Ua makemake au e noho ma nā wahi a pau akā ma ʻaneʻi
Jackson left the show	Ua haʻalele ʻo Jackson i ka hōʻike
I began to see him come as he came	Hoʻomaka wau e ʻike i kona hele ʻana i kona hele ʻana mai
I can't stand it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou aku
I was covered by instinct	Ua uhi au ma ka instinct
I know you are tall	ʻIke wau ua kiʻekiʻe ʻoe
I started to feel stronger and more confident in myself	Ua hoʻomaka wau e ikaika a hilinaʻi iaʻu iho
I didn’t mean to say	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo
An amazing and clear stream flowed through it	He kahawai kamahao a maopopo i hele ma ia
I want you to build a relationship	Ua makemake au e kūkulu ʻoe i kahi pilina
I like to keep things to myself	Makemake au e mālama i nā mea ma oʻu iho
I took a break from the live video stream	Ua hoʻomaha wau i ke kahawai wikiō ola
I need to put on some meat	Pono wau e kau i kekahi ʻiʻo
I wanted to leave but someone told me	Makemake au e haʻalele akā ua haʻi mai kekahi mea iaʻu
I think this weekend is what we need	Manaʻo wau ʻo kēia hopena pule ka mea a mākou e pono ai
But there is a point	Akā, aia kahi wahi kū
There is only one kind of perfume that I wear these days	Hoʻokahi wale nō ʻano mea ʻala aʻu e komo ai i kēia mau lā
I looked over my shoulder at the sky behind me	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi i ka lewa ma hope oʻu
I can move, maybe not	Hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻole paha
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā pono iā ia
I love what I do	Nui wau i kaʻu hana
I thought there was only one in our marriage	Ua manaʻo wau he hoʻokahi wale nō i ko kāua male ʻana
The color screen did not convert any property	ʻAʻole i hoʻohuli ka pale kala i kekahi waiwai
Birds can have a birth status of about two years	Hiki i nā manu ke kūlana hānau ma kahi o ʻelua makahiki
I have a chance to replace them	Loaʻa iaʻu kahi manawa e pani ai iā lākou
My anxiety increased with each passing second	Ua piʻi nui koʻu hopohopo i ka hala ʻana o kēlā me kēia kekona
I have to accept the invitation, of course	Pono wau i ʻae i ke kono, ʻoiaʻiʻo
But some students pay more for education than others	Akā ʻoi aku ka uku o kekahi mau haumāna no ka hoʻonaʻauao ma mua o nā haumāna ʻē aʻe
I will not destroy any	ʻAʻole au e luku aku i kekahi
I do not know any of their names	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o ko lākou inoa
I want to know who put it here	Makemake au e ʻike i ka mea nāna i hoʻokomo iā ia ma ʻaneʻi
I have to keep my faith	Pono wau e hoʻomau i koʻu manaʻoʻiʻo
I could see my face, red with joy	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu helehelena, ʻulaʻula me ka hauʻoli
One of the effects of this sound is the back voice	ʻO kekahi o ia hopena kani ʻo ia ka leo hope
I gave in to my demand	Ua hāʻawi wau i kaʻu koi
They are being trained to apply for medicine	Ke aʻo ʻia nei lākou no ka noi ʻana i ka lāʻau lapaʻau
I always like to relax in a warm place	Makemake mau au e hoʻomaha i kahi wahi mahana
I will not hurt your husband	ʻAʻole au e hōʻeha i kou hoa kāne
I only looked at him once	Hoʻokahi wale nō koʻu nānā ʻana iā ia
I can see why she is a nurse now	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu he kahu hānai ʻo ia i kēia manawa
I remember every little detail about him	Hoʻomanaʻo wau i nā kikoʻī liʻiliʻi a pau e pili ana iā ia
I hope your injuries will be healed tomorrow	Manaʻolana wau e ʻae ʻia kou mau ʻeha i ka lā ʻapōpō
I was terrified	He weliweli loa au
I was not meant to go happy	ʻAʻole wau i manaʻo ʻia e hele hauʻoli
I looked at him for a moment and stared at him	Nānā wau iā ia no kekahi manawa a nānā iā ia
I put his medicine in my mouth	Hoʻokomo au i kona lāʻau i loko o koʻu waha
I have to appreciate that	Pono wau e mahalo i kēlā
I have a full dress	He lole piha ko'u
I used his time to grab and throw him	Ua hoʻohana au i kona manawa e hopu a kiola iā ia
The crowd quickly gathered around the results	Ua ʻākoakoa koke ka lehulehu a puni nā hopena i kau ʻia
I won’t go into details	ʻAʻole wau e hele i nā kikoʻī
I teach kids and they teach me	Ke aʻo nei au i nā keiki a ke aʻo mai nei lākou iaʻu
I look on with great sadness	Ke nana aku nei au me ke kaumaha nui
Life is not easy	ʻAʻole maʻalahi ke ola maʻalahi
I paused and turned around	Hoʻomaha wau a huli aʻe
I think we’ll leave	Manaʻo wau e haʻalele mākou
I couldn’t help but think he was in trouble	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo me ka ʻike ua pilikia ʻo ia
I don’t know the truth of the past	ʻAʻole maopopo iaʻu ka ʻoiaʻiʻo o ka wā i hala
He was fired from a work program	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia i kahi papahana hana
The report is not good	He maikaʻi ʻole ka hōʻike
The critical answer is included in the story	Ua hui pū ʻia ka pane koʻikoʻi i ka moʻolelo
I do these things and more	Hana wau i kēia mau mea a ʻoi aku
I doubt if it is seen	Ke kānalua nei au inā ʻike ʻia
I admire his arms around me	Mahalo wau i kona mau lima i puni iaʻu
I couldn’t have done less than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke emi i ka hana ma mua o ia
I immediately recognized this man	Ua ʻike koke au i kēia kanaka
I know you will be happy	ʻIke wau e hauʻoli ana ʻoe
I reconsidered my dream of silent knowledge	Ua noʻonoʻo hou au i kaʻu moeʻuhane o ka ʻike hāmau
I talked to him about thinking before he did	Ua kamaʻilio wau me ia e pili ana i ka noʻonoʻo ma mua o kāna hana ʻana
Some people lived as part of the protest	ʻO kekahi poʻe i noho ma ke ʻano he ʻāpana kūʻē
But I didn’t dare think too much	ʻAʻole naʻe au i ʻaʻa e noʻonoʻo nui
I will forgive his actions	E kala aku au i kāna hana
I am not worse than the others	ʻAʻole wau i ʻoi aku ka hewa ma mua o nā mea ʻē aʻe
I will not wander about in the land	ʻAʻole au e ʻauwana wale i ka ʻāina
I want to know things for myself	Makemake au e ʻike i nā mea noʻu iho
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I love learning and sharing knowledge	Aloha au i ke aʻo ʻana a me ka hāʻawi ʻana i ka ʻike
I want death to come soon	Makemake au e hiki koke mai ka make
I will be destroyed	E luku ʻia au
I do not want war, but peace	Aole o'u makemake i ke kaua, aka, o ka maluhia
I need to sleep a lot	Pono au e hiamoe loa
It's a big green four by four	He ʻōmaʻomaʻo nui ʻehā me ʻehā
I wondered where the garden would end	Ua noʻonoʻo au i kahi e pau ai ka māla
I said yes, I was fine	Ua ʻōlelo wau ʻae, ua maikaʻi iaʻu
I have done it before	Ua hana wau ma mua
I run under the covers	Holo wau ma lalo o nā uhi
I know we will never be apart	ʻIke wau ʻaʻole loa mākou e kaʻawale
I have more than one project on the go	Loaʻa iaʻu ma mua o hoʻokahi papahana ma ka hele
I took good care of my medication	Ua mālama pono au i kaʻu lāʻau lapaʻau
I drive alone on long and isolated roads	Kaʻa hoʻokahi au ma nā alanui lōʻihi a kaʻawale
I have no right to say those things to you	ʻAʻohe oʻu kuleana e ʻōlelo aku i kēlā mau mea iā ʻoe
I didn’t leave it this way, really	ʻAʻole wau i waiho i kēia ʻano, ʻoiaʻiʻo
I went to the side so they could hear me	Ua hele au ma ka ʻaoʻao, i lohe lākou iaʻu
I did not know it was there until tonight	ʻAʻole au i ʻike aia nō ia a hiki i kēia pō
I can tell from my life context	Hiki iaʻu ke ʻōlelo mai koʻu pōʻaiapili ola
I need to talk to him about it	Pono wau e kamaʻilio me ia no ia mea
The fire was always burning in the cauldron	Ua aa mau ke ahi ma ka ipu ahi
I gave a lot to them all	Ua hāʻawi nui au iā lākou a pau
I have trouble with my eyes	He pilikia ko'u mau maka
I love you, that willnʻt change	Aloha au iā ʻoe, ʻaʻole e loli kēlā
I probably do like that once in a while	Hana paha wau e like me hoʻokahi manawa i ka manawa
I just shrugged my shoulders	Hoʻopili wale au i koʻu poʻohiwi
It’s a topic that grabs my attention	He poʻomanaʻo e huki i koʻu manaʻo
I thought about that	Ua noʻonoʻo wau i kēlā
I tried the drug myself	Ua hoao au i ka laau ia'u iho
I would like a special help desk	Makemake au i kahi hōʻailona kōkua kūikawā
Special maintenance was performed at night	Hana ʻia kekahi mālama koʻikoʻi i ka pō
But I don’t believe in the same things	ʻAʻole naʻe au i manaʻoʻiʻo i nā mea like
I tried to quit	Ua ho'āʻo wau e haʻalele
I had enough equipment for a few days of fishing	Ua lawa kaʻu mau mea hana no kekahi mau lā lawaiʻa
I don’t know with whom to talk	ʻAʻole maopopo iaʻu me wai e kamaʻilio ai
I closed my eyes and lowered my voice a little	Hoʻopili wau i koʻu maka a hoʻohaʻahaʻa iki i koʻu leo
I looked down in surprise, isolated	Nānā au i lalo me ke ʻano pūʻiwa, kaʻawale
I don’t know what it means to do that	ʻAʻole wau ʻike i ke ʻano o ia mea, e hana i kēlā
I just changed my mind	Ua hoʻololi wale au i koʻu manaʻo
I just missed him in the group	Ua hala wale au iā ia i ka hui
I pray that you will find the answers	Ke pule nei au e loaʻa iā ʻoe nā pane
I need to know that he is good	Pono wau e ʻike ua maikaʻi ʻo ia
I decided to try the coffee first	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo mua i ke kofe
I didn’t think he was insignificant	ʻAʻole wau i manaʻo iā ia he mea ʻole
I didn’t have any problems with them	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi pilikia me lākou
People have many more choices, but they are limited	ʻOi aku ka nui o nā koho a ke kanaka, akā naʻe, ua kaupalena ʻia
I will go boldly and humbly	E hele au me ka wiwo ʻole a me ka haʻahaʻa
I don’t want to destroy anyone	ʻAʻohe oʻu makemake e luku aku i kekahi
I follow his advice to the best of my ability	Ke hahai nei au i kāna mau ʻōlelo aʻoaʻo e like me koʻu hiki
I can’t believe it’s been so long	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua lōʻihi loa ia
Then I realized that the party was under divine control	A laila ua hoʻomaopopo au aia ka pāʻina ma lalo o ka hoʻomalu akua
I love evil	Aloha au i ka mea ʻino
I was confused as to what was happening to me	Pioloke au i ka mea e hana nei iaʻu
I couldn’t hold my breath	ʻAʻole wau i paʻa i koʻu hanu
I don’t know, but no, there is	ʻAʻole maopopo iaʻu, akā ʻaʻohe, aia
I almost knew what it meant	Ua kokoke au e ʻike i ke ʻano o ia mea
I didn’t look at the music	ʻAʻole au i nānā i ke mele
I flew after him	Lele au ma hope ona
I started doing it differently	Ua hoʻomaka wau i ka hana ʻokoʻa
I wish I had a different name	Makemake au e loaʻa iaʻu ka inoa like ʻole
I figured I didn’t get it	Ua hoʻohālike au ʻaʻole i loaʻa
I hope it’s like the night you saw it	Manaʻolana wau e like me ka pō āu i ʻike ai
I cried many nights from bearing your pain	Ua uē au i nā pō he nui mai ka lawe ʻana i kou ʻeha
I don't think he left	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i haʻalele
I want to find his wife and daughters	Makemake au e ʻimi i kāna wahine a me kāna mau kaikamāhine
I have to go to work in two hours	Pono wau e hele i ka hana i loko o ʻelua hola
I can’t always take care of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama mau iā ia
I look to heaven for answers	Nānā wau i ka lani no nā pane
I think he’s taking a break from work	Manaʻo wau ke hana nei ʻo ia i hoʻomaha hana
I hope to learn the right thing	Manaʻo wau e aʻo i ka mea kūpono
I was the first born of medical parents	ʻO wau ka hānau mua a nā mākua kauka
I put my hands over my mouth	Hoʻopili wau i koʻu mau lima ma luna o koʻu waha
I know it's impossible	ʻIke wau he mea hiki ʻole
The M senses are very accessible in all directions	Hiki loa ka M senses ma na aoao a pau
I wish this was about me	Makemake au e pili ana kēia iaʻu
I have given power to the people	Ua haawi au i ka mana i ka lehulehu
I followed him and closed the door behind me	Hahai au iā ia a pani i ka puka ma hope oʻu
I was the girl who loved him	ʻO wau ke kaikamahine i aloha iā ia
I shook my head in anger	Luliluli au i koʻu poʻo me ka huhū
I knew this was only a short -lived disaster	Ua ʻike au he pōʻino pōkole wale nō kēia
I entered the hotel through the gates on the lake side	Ua komo au i ka hōkele ma nā puka ma ka ʻaoʻao o ka loko
I brought them back from my vengeance	Ua hoʻihoʻi au iā lākou mai kaʻu ʻimi hoʻopaʻi
I heard him spit on his hand	Ua lohe au i kona kuha ʻana i kona lima
I hope you understand my point	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe i kaʻu manaʻo
I started to walk to the door of the house	Hoʻomaka wau e hele i ka puka o ka hale
I jumped on the bed and mourned	Lele au ma luna o kahi moe a kanikau
I have skin on this game	He ʻili koʻu i kēia pāʻani
I’m almost over the game	Kokoke au ma luna o ka pāʻani
I returned my most important thoughts	Ua hoʻihoʻi au i koʻu mau manaʻo nui
He was a very important man	He kanaka ko'iko'i loa
I didn’t get anything	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea
I will stand up, to report all the misfortune	E kū wau i luna, e hōʻike i ka pōʻino a pau
I started the journal	Ua hoʻomaka wau i ka puke pai
A good winter coat	ʻO kahi kapa komo maikaʻi i ka hoʻoilo
There were tears on her hands	He waimaka ma kona lima
I wanted to spend time with you	Ua makemake au e hoʻolimalima manawa me ʻoe
The project continues	Ke hoʻomau nei ka papahana
A doubt grew in him	Ua ulu aʻe kahi kānalua i loko ona
Less, of course	ʻOi liʻiliʻi, ʻoiaʻiʻo
I shot down to the kitchen	Ua pana au i lalo i ka lumi kuke
I will not allow you to drive me away easily	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e kipaku maʻalahi iaʻu
I get health payments from them every month	Loaʻa iaʻu nā uku olakino mai lākou i kēlā me kēia mahina
I think you gave it to me	Manaʻo wau ua hāʻawi mai ʻoe iaʻu
I don't know why you moved	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e hoʻoneʻe ai iā ʻoe
I got in my car and drove	Ua komo au i loko o koʻu kaʻa a hoʻokele
I see an amazing woman	ʻIke wau i kahi wahine kupaianaha
I need to put this on the field	Pono wau e kau i kēia ma ke kahua
A movie theater was supposed to be	ʻO kahi hale kiʻi kiʻi ka mea i manaʻo ʻia
I remember him in the fall	Hoʻomanaʻo wau iā ia i ka hāʻule
I opened it up for many to follow	Ua wehe au ia no na mea he nui e hahai
It kind of intrigued me	Ua ʻano hoihoi iaʻu
I also went to clean the table	Hoʻi au e hoʻomaʻemaʻe i ka papaʻaina
I really enjoyed the wet piece	Ua hauʻoli loa wau i ka ʻāpana pulu
A fire was kindled in him	Ua ʻā ke ahi i loko ona
I spent a lot of time with my family	Ua hoʻohana nui au me koʻu ʻohana
A little warmth inside, but not too much	ʻO kahi mehana liʻiliʻi i loko, akā ʻaʻole nui loa
I have to give my expertise to a story	Pono wau e hāʻawi i koʻu akamai i kahi moʻolelo
I doubt if anyone knows	Ke kānalua nei au inā ʻike kekahi
I looked at him	Nānā au iā ia
I was held by his left hand	Ua paa au ma kona lima hema
I looked around for some	Ua nānā pono au a puni no kekahi
He did not say every action	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo i kēlā me kēia hana
I’m talking about the book	Ke kamaʻilio nei au ma ka puke
I cried and went back to the small table	Uwe aku au a hoʻi i ka papaʻaina liʻiliʻi
I have to look everywhere	Pono wau e nānā i nā wahi āpau
I knew he would probably kill me	Ua ʻike au e pepehi paha ʻo ia iaʻu
I have shown you what you did not know	Ua hōʻike wau iā ʻoe i ka mea āu i ʻike ʻole ai
I knew what it was like to be under a business	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ka noho ʻana ma lalo o ka ʻoihana
I don’t take no for an answer	ʻAʻole au e lawe i ka ʻole no ka pane
I'll get ready soon	E hoʻomākaukau koke wau
I don’t have to agree to have true love	ʻAʻole pono au i ʻaelike e loaʻa ai ke aloha ʻoiaʻiʻo
I was hurt and I was growing	Ua ʻeha au a ke ulu nei
I am very clean, same hope	Maʻemaʻe loa wau, manaʻolana like
It is a straight sword in the right arm	He pelu kū pololei ma ka ʻāpana lima ʻākau
I couldn’t help myself anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua hou iaʻu iho
I am going crazy	E hele pupule ana au
I saw where my shoulder was pierced	Ua ʻike au i kahi i hou ʻia ai koʻu poʻohiwi
I have a bad feeling about this	He manaʻo ʻino koʻu no kēia
Most of it is a very good thing	ʻO ka nui o ia mea he mea maikaʻi loa
I want you to come back soon after school	Makemake au e hoʻi mai ʻoe ma hope koke o ke kula
I am ready for this action	Ua makaukau au no keia hana
I stopped working	Ua kāpae au i ka hana ʻana
This is even more difficult	Ua ʻoi aku ka paʻakikī o kēia
I doubt you have been abused	Ke kānalua nei au ua hoʻomāinoino ʻia ʻoe
A familiar voice called his name	He leo kamaʻāina i kāhea aku i kona inoa
I have to drive slowly	Pono au e kaʻa me ka mālie
I have food to eat	He meaʻai kaʻu e ʻai ai
I don’t care for the slightest bit of detail	ʻAʻole au mālama i ka liʻiliʻi o ka kikoʻī
I didn’t want to be like that	ʻAʻole au i makemake e like me ia
I feel the depths of my body	Manaʻo wau i ka hohonu o koʻu kino
I breathe the air around me	Hanu wau i ka lewa a puni iaʻu
I need you to understand this	Pono wau e hoʻomaopopo ʻoe i kēia
I invite you to do the same	Ke kono aku nei au iā ʻoe e hana like
I have to go home	Pono wau e hoʻi i ka home
I always make my own things	Hana mau wau i kaʻu mau mea ponoʻī
I thought my heart would break	Ua manaʻo wau e pau koʻu puʻuwai
I tell you, you will not believe what is going on there	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, ʻaʻole ʻoe e manaʻoʻiʻo i ka mea e hele ana ma laila
This will be a family for me	E lilo kēia i ʻohana noʻu
I work only as I please	Ke hooikaika wale nei au ma ko'u makemake
I want to explain for once	Makemake au i wehewehe no hoʻokahi manawa
I am for the lowest level	No ka pae haʻahaʻa loa au
The castle has a collection of cannons	Aia ka hale kākela i kahi hōʻiliʻili o nā pūkuniahi
I hurried to the door	Ua wikiwiki au i ka puka
I am not the man you want	ʻAʻole wau ke kanaka āu e makemake ai
I will cut it into pieces in my head	E ʻāpana au i loko o koʻu poʻo
I never treated him as well as I should have	ʻAʻole loa wau i mālama pono iā ia e like me ka mea e pono ai
I probably liked it every now and then	Ua makemake paha wau i kēlā i kēia manawa
I think they just spit	Manaʻo wau e kuha wale lākou
I think everyone knows	Manaʻo wau ua ʻike nā mea a pau
It is a foolish place to go	He wahi lapuwale e hele ai
I went back and pulled it out	Hele au i hope a huki i waho
I look like a man	Ua like au me he kanaka la
I am very angry	Huhu nui au
I refuse to accept this idea	Ua hōʻole wau i ka ʻae ʻana i kēia manaʻo iaʻu
I want to get out of all this	Makemake au i waho o kēia mau mea a pau
I didn’t mean to show up or anything	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻikeʻike a i ʻole kekahi mea
We have very strict rules	He rula paa loa ko makou
I saw what it was like on foot	Ua ʻike au i ke ʻano ma ka wāwae
It’s a gracious feeling	He manaʻo lokomaikaʻi
I know this is difficult	ʻIke au he paʻakikī kēia
I can hear their feelings and see their pain	Hiki iaʻu ke lohe i ko lākou mau manaʻo a ʻike i ko lākou ʻeha
I have no idea what to do next	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana hou ai
I can’t smoke them	ʻAʻole hiki iaʻu ke puhi iā lākou
I want to please	Makemake au e ʻoluʻolu
I didn't want to see it again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou aku
I admire her honesty and wisdom	Mahalo wau i kāna ʻōlelo pololei a me kona akamai
I can give you everything your heart desires	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i nā mea a pau a kou puʻuwai e makemake ai
I combined the other supplies	Ua hui pū au i nā lako ʻē aʻe
A property that lives to be a mouse	He waiwai i noho ʻia e lilo i ʻiole
A preliminary report	He hoike mua
I think there are mirrors	Manaʻo wau aia nā aniani
I didn’t make the connection	ʻAʻole wau i hana i ka pilina
I can't believe he left us	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua haʻalele ʻo ia iā mākou
I live in a safe environment	Noho au i kahi nohona palekana
I like to spend some time at the casino	Makemake au e hoʻolimalima i kekahi manawa ma ka casino
I asked but he didnʻt answer	Ua nīnau au akā ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo mai
I understand the value of secrets	Maopopo iaʻu ka waiwai o nā mea huna
I took a deep breath, trying to hold myself back	Ua huki au i ka hanu hohonu, e ho'āʻo ana e hoʻopaʻa iaʻu iho
I was surprised	Ua haohao au
Oral presentation is quick and easy, but often ineffective	He wikiwiki a maʻalahi ka hōʻike waha, akā pinepine ʻole ka waiwai
An agreement was reached	Ua hoʻokō ʻia kahi kuʻikahi
I was afraid of losing my job as a police officer	Ua makaʻu wau i ka hāʻule ʻana i ka hana mākaʻi
I didn’t think about this situation until this morning	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēia kūlana a hiki i kēia kakahiaka
I read them all and found all the details interesting	Ua heluhelu au iā lākou a pau a ʻike i nā kikoʻī a pau he hoihoi
I could see the farmers on that fence	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mahiʻai ma luna o kēlā pā
I was more scared than anyone else	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu ma mua o nā mea ʻē aʻe
I was on the bathroom floor, in my towel	Aia nō wau ma ka papahele ʻauʻau, i loko o koʻu kāwele
I think we’ll start to think about that	Manaʻo wau e hoʻomaka kākou e noʻonoʻo i kēlā
I need a minute to think	Pono wau i kahi minuke e noʻonoʻo ai
They are facing charges of harassment	Ke kū nei lākou i kahi hoʻopiʻi no ka hoʻomāinoino ʻana
I looked about the floor	Nānā wau e pili ana i ka papahele
I cannot allow him to lay his hand on you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e kau i kona lima ma luna ou
I turned my head carefully, my neck ached	Huli akahele au i koʻu poʻo, ʻehaʻeha koʻu ʻāʻī
I did and they really liked it	Ua hana wau a makemake nui lākou
I sat across from him	Noho au e kū pono ana iā ia
I see all the evil that has been done	ʻIke wau i nā mea ʻino a pau i hana ʻia
I climbed into bed and just looked at the ceiling	Piʻi au i kahi moe a nānā wale i ke kaupaku
I opened my hands to him	Ua wehe au i koʻu mau lima iā ia
I am a man with no end	He kanaka au ʻaʻohe hope
I jumped up and prepared to fight	Ua lele au a hoʻomākaukau e hakakā
I can join	Hiki iaʻu ke hui pū
There are a lot of railroads left in front	He lehulehu o nā ala kaʻaahi e waiho ana ma mua
I thought I was talking about kids	Ua manaʻo wau e kamaʻilio e pili ana i nā keiki
I want to see him love me first	Makemake au e ʻike mua iā ia e aloha mai ana iaʻu
There is a bleeding hole and a sore throat	He puka koko a me ka ʻeha
I want you to forgive me	Makemake wau e kala mai ʻoe iaʻu
I thank everyone for what they thought	Mahalo wau i kēlā me kēia kanaka no nā mea a lākou i manaʻo ai
I am utterly destroyed	Ua luku loa ia au
I went upstairs to see that he was trapped	Piʻi au i luna e ʻike ua paʻa ʻo ia iā ia iho
Problems if you want to	He pilikia inā makemake ʻoe
I don’t have to say anything	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i kekahi mea
I need to be listened to	Pono au e hoʻolohe mai iaʻu
I am under the control of those eternities	Aia au ma lalo o ka mana o kēlā mau loa
I have to let him go, he thought	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia, manaʻo ʻo ia
I spent the summer there	Ua hoʻohana au i ke kauwela ma laila
I have a photo in line for next week	He kiʻi paʻi kaʻu i laina no kēia pule aʻe
I made my name	Ua hana au i koʻu inoa
I read books	Heluhelu puke au
I can’t be angry about that	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū no ia mea
A part of her was hopeful	Ua manaʻolana kekahi hapa o kāna
I fell before him on the road	Ua hāʻule au ma mua o ia ma ke alanui
I have to remember this often	Pono wau e hoʻomanaʻo pinepine i kēia
I turned him twice in my arms	Ua hoʻohuli au iā ia i ʻelua mau manawa ma koʻu mau lima
Physical copies of the collection are few	He kakaikahi na kope kino o ka houluulu ana
I never saw anything more important in my life	ʻAʻole loa au i ʻike i kekahi mea nui loa i loko o koʻu ola
After a week, the horse died	Ma hope o hoʻokahi pule, make ka lio
I had to move, turn around, say something	Pono wau e neʻe, huli aʻe, ʻōlelo i kekahi mea
I want to be like them	Ua makemake au e like me lakou
I think it will be taken care of that long	Manaʻo wau e mālama ʻia kēlā lōʻihi
I won't lock up if you don't ask	ʻAʻole wau e laka ke ʻole ʻoe e nīnau
I raised the gun to his head	Hoʻopiʻi au i ka pū i luna o kona poʻo
A smile spread across his face	Ua pahola ka minoʻaka ma kona alo
I think you will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe
I raised my eyes to meet him fully	Hāpai au i koʻu mau maka e hālāwai piha me ia
I actually saw him that night	Ua ʻike maoli au iā ia i kēlā pō
I am very tired from running	Ua luhi loa au i ka holo
I don’t need this city	ʻAʻole pono wau i kēia kūlanakauhale
I like its taste	Ua makemake au i kona ono
Really proud and we did even better tonight	Haʻaheo maoli a ʻoi aku ka maikaʻi o kā mākou hana i kēia pō
I think it was her only baby	Manaʻo wau ʻo kāna pēpē hoʻokahi
I thought this was normal	Ua manaʻo wau he mea maʻamau kēia
I gave him the other piece	Hāʻawi wau iā ia i ka ʻāpana ʻē aʻe
I lost my balance and fell	Ua nalowale koʻu kaulike a hāʻule
I see people, people	ʻIke au i nā kānaka, nā kānaka
I was a brave man and very clever	He koa au a akamai loa
I have not heard	Aole au i lohe
I doubt he threw the bag here with the intention	Ke kānalua nei au ua kiola ʻo ia i ka ʻeke ma ʻaneʻi me ka manaʻo
I jumped to my feet but was too slow	Lele au i koʻu mau wāwae akā ua lohi loa
I was again in the second group	Aia hou au ma ka hui ʻelua
Others do	Hana kekahi poʻe ʻē aʻe
I knew the number and could find it	Ua ʻike au i ka helu wahi a hiki ke loaʻa
I wonder if they want us to be free	Manaʻo wau inā makemake lākou e kūʻokoʻa mākou
I own it mechanically	Nau au ia me ka mechanically
I always remember everything about him	Hoʻomanaʻo mau wau i nā mea a pau e pili ana iā ia
I'll just put it on so she won't be scared	E kau wale ana au i ʻole ʻo ia e makaʻu
I was shocked and scared to read the letter	Pīhoihoi a makaʻu wau i ka heluhelu ʻana i ka leka
I’m happy to be like them	Hauʻoli wau e like me lākou
I see the anger there, point it straight at me	ʻIke au i ka inaina ma laila, kuhikuhi pololei mai iaʻu
I don't think hanging can kill us	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i ke kau ʻana ke pepehi iā mākou
I encourage other evils	Paipai au i ka ʻino ʻē
It was a miracle that it happened	He hana mana ia i hiki mai ai
Each deputy minister is responsible for an office	ʻO kēlā me kēia hope kuhina ke kuleana o kahi keʻena
I forget when I eat my bread	Ke poina nei au i kaʻu ʻai ʻana i kaʻu berena
I run to the bathroom and wash myself	Holo au i ka lumi kaukau a holoi iaʻu iho
I don’t like the piece that wanted to cry	ʻAʻole au makemake i ka ʻāpana i makemake e uē
I held my breath and picked up the radio	Paʻa koʻu hanu a lālau akula i ka lekiō
I wasn’t, and I turned to the police station	ʻAʻole wau, a huli aʻe au i ke keʻena makai
I couldn’t have had better students	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā haumāna maikaʻi aʻe
I came to love everyone here	Ua hele mai au e aloha i nā mea a pau ma ʻaneʻi
I wouldn’t be wrong, no	ʻAʻole au e hana hewa, ʻaʻole
I was scared, like a prisoner outside	Ua makaʻu wau, me he mea pio lā i waho
I looked to see how much blood was covering my hand	Nānā au e ʻike i ka nui o ke koko e uhi ana i kuʻu lima
I can't have this without you	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kēia ke ʻole ʻoe
Building a school is the worst thing	ʻO ke kūkulu hale kula ka mea ʻino loa
Lots to find but hidden	Nui nā mea i loaʻa akā hūnā
It became an ideal place to live	Ua lilo ia i wahi kūpono no kahi noho
I told you a few minutes ago	Ua haʻi wau iā ʻoe i kekahi mau minuke i hala
I’m not used to that sometimes	ʻAʻole wau i hoʻohana ʻia pēlā i kekahi manawa
I accept only the consequences	ʻAe wau i nā hopena wale nō
I can take good care of myself	Hiki iaʻu ke mālama pono iaʻu iho
I have given you good medicine	Ua haawi au ia oe i ka laau maikai
I looked at the car	Ua nānā au i ke kaʻa
I felt like a new kid	Ua like au me he kamaliʻi hou lā
I asked him if he was thinking of leaving	Ua nīnau au iā ia inā e noʻonoʻo ana ʻo ia e haʻalele
I knew they were in line with professional standards	Ua ʻike au ua kūlike lākou me nā kūlana ʻoihana
The game is red in the morning	ʻulaʻula ka pāʻani i ke kakahiaka
I can put on some weight today	Hiki iaʻu ke kau i kekahi kaumaha i kēia lā
I waited and worried about what was to come	Ua kali au a hopohopo i ka mea e hiki mai ana
I have no trouble looking	ʻAʻole au e pilikia e nānā
I quickly devised a new path	Hoʻolālā koke wau i kahi ala hou
I let go of my stress	Hoʻokuʻu wau i kaʻu kaumaha
I enjoyed their celebration over the weekend	Ua hauʻoli wau i kā lākou hoʻolauleʻa i ka hopena pule
I had trouble putting them down	Ua pilikia wau i ka waiho ʻana iā lākou i lalo
I need your blood first	Pono mua au i kou koko
I went to another shelter	Ua hele au i kahi malu ʻē aʻe
The battle began at sunset	Ua hoʻomaka ke kaua i ka napoʻo ʻana o ka lā
I looked at him, as I looked at him	Nānā wau iā ia, e like me ka nānā ʻana iā ia
I think you are good	Manaʻo wau he maikaʻi ʻoe
A shadow fell on them	Ua hāʻule kekahi aka ma luna o lākou
I really touched the surface of the water	Ua hoʻopā pono au i ka ʻili o ka wai
I didn't know how important it was to take care of her	ʻAʻole maopopo iaʻu ke koʻikoʻi o ka mālama ʻana iā ia
I want to thank you all	Makemake au e hoʻomaikaʻi iā ʻoukou a pau
A longer message	He leka ʻoi aku ka lōʻihi
I probably ate most of the other things	Ua ʻai paha au i ka hapa nui o nā mea ʻē aʻe
As for me, it was given half the time	ʻO wau hoʻi, hāʻawi ʻia i ka hapalua o ka manawa
I have no choice	ʻAʻohe aʻu koho
I picked it up about three months ago	Ua kiʻi au iā ia ma kahi o ʻekolu mahina i hala
I always thought we’d leave this out	Ua noʻonoʻo mau wau e waiho mākou i kēia
I play golf, now and then	Pāʻani kolepa wau, i kēia manawa a i kēlā manawa
I saw myself doing the same thing	Ua ʻike wau iaʻu e hana ana i ka mea like
All other sports will be doubled	ʻO nā haʻuki ʻē aʻe a pau e lilo i lua
I was almost home	Aneane hoʻi au i ka home
I think we need a break	Manaʻo wau pono mākou i kahi hoʻomaha
I mean food at home	ʻO kaʻu ʻōlelo ʻana i ka ʻai ma ka home
I don’t love him, nothing like that	ʻAʻole au i aloha iā ia, ʻaʻohe mea like
I just felt the need to come	Ua manaʻo wale wau i ka pono e hele mai
I thank everyone for their support	Mahalo wau i nā mea a pau no kā lākou kākoʻo
I can hit the wash all the time	Hiki iaʻu ke kī i ka holoi i nā manawa a pau
I can’t see anything dangerous to justify our vigilance	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea pōʻino e hōʻoiaʻiʻo ai i kā mākou makaʻala
I will gather all my thoughts along the way	E hōʻiliʻili wau i koʻu mau manaʻo a pau ma ke ala
I looked at them without moving an inch	Nānā au iā lākou me ka neʻe ʻole o ka ʻīniha
I can learn to live this way	Hiki iaʻu ke aʻo e ola ma kēia ʻano
Then I decided to take him to my favorite place	A laila hoʻoholo wau e lawe iā ia i koʻu wahi punahele
I know you have to drink sometimes	ʻIke wau pono ʻoe e inu i nā manawa
I can see it in the bags under your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o nā ʻeke ma lalo o kou mau maka
I smiled at the officer	mino'aka au i ka luna
I immediately saw the hands that were holding me	ʻIke koke wau i nā lima e kau mai ana iaʻu
I hadn’t thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā ma mua
I will never forget it now	ʻAʻole au e poina i kēia manawa
I think they can have fun together	Manaʻo wau hiki iā lākou ke leʻaleʻa pū
I will let you sleep	E hoʻokuʻu wau iā ʻolua e moe
I share my knowledge from a different perspective	Ke kaʻana nei au i kaʻu ʻike mai kahi ʻano ʻē aʻe
I went into the boxes below	Ua hele au i loko o nā pahu ma lalo
I told her, but she wouldn't believe me	Ua haʻi wau iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I remember a lot of things	Hoʻomanaʻo au i nā mea he nui
I missed you tonight and even more so tonight	Ua hala au iā ʻoe i kēia ahiahi a ʻoi aku hoʻi i kēia pō
I was going to die a slow and miserable death	E make ana au i ka make lohi a pōʻino
I can't find my way back	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i koʻu ala hoʻi
I think the meeting was late and we went home	Manaʻo wau ua lohi ka hālāwai a hoʻi mākou i ka home
I want to meet the man who made it	Makemake au e hālāwai me ke kanaka nāna ia i hana
I listened, it didn't matter, and I said yes	Ua hoʻolohe au, ʻaʻole pili loa, a ʻōlelo wau ʻae
I know what it’s like to be alone	ʻIke wau i ke ʻano o ka noho hoʻokahi
I think in the course of time, five minutes	Manaʻo wau i ka holo ʻana o ka manawa, ʻelima mau minuke
I couldn’t believe what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i hana ʻia
I wanted to cry, but it was different	Makemake au e uē, akā ʻokoʻa kona ʻano
There are two other churches in town	ʻElua mau hale pule ʻē aʻe ma ke kaona
I began to think a lot about this advice	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo nui i kēia ʻōlelo aʻo
I think that little dog needs to be healed	Manaʻo wau e pono ke hoʻōla ʻia kēlā ʻīlio liʻiliʻi
I’m trying to do the same for you	Ke hoʻāʻo nei au e hana like me kāu
Family dinner around the kitchen table, talking	ʻAi ʻohana a puni ka pākaukau kīhini, kamaʻilio
I wrapped my arms around my legs and kissed him	Ua apo au i ko'u mau wawae a honi aku la iaia
I mean, look at my mother	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i koʻu makuahine
I was abused for two days	Ua hōʻino ʻia au no ʻelua lā
I have to eat dinner	Pono au e ʻai i ka ʻaina ahiahi
I lived a year or more in a barracks	Noho au i hoʻokahi makahiki a ʻoi aʻe i loko o kahi hale paʻa
I'll use the mean thing	E hoʻohana wau i ke ʻano o ka mea
I swear to you, please relax	Hoʻohiki wau iā ʻoe, e ʻoluʻolu e hoʻomaha
Then he asked me to go	A laila, noi mai ʻo ia iaʻu e hele
I looked at the city, the supermarket	Nānā wau i ke kūlanakauhale, ʻo ka hale kūʻai nui
I encouraged myself to keep my voice calm	Ua hoʻoikaika au iaʻu iho e mālie koʻu leo
I came with plastic trash bags	Hele mai au me nā ʻeke ʻōpala plastik
I have not read this in other stories	ʻAʻole au i heluhelu i kēia ma nā moʻolelo ʻē aʻe
I lay on the couch looking at the mattress on top of me	Moe au ma luna o kahi moe e nānā ana i ka moena ma luna oʻu
I thought you might have thought of that	Ua manaʻo wau ua manaʻo paha ʻoe i kēlā
I was glad he held me	Ua hauʻoli wau i kāna paʻa ʻana iaʻu
Burns jumped out the window in his room	Lele ʻo Burns ma ka puka makani i kona lumi
I really want someone to use their service	Makemake nui wau i kekahi e hoʻohana i kā lākou lawelawe
I could tell they were thinking backwards	Hiki iaʻu ke ʻike ua noʻonoʻo hope lākou
I like the other way around, but this one is different	Makemake au ia ʻano ʻē aʻe, akā ʻokoʻa kēia
I was very happy, both of us	Ua hauʻoli loa wau, ʻo māua ʻelua
I didn’t sleep by the way, very long	ʻAʻole wau i moe ma ke ala, lōʻihi loa
It is a memory of what has been seen	He hoʻomanaʻo i nā mea i ʻike ʻia
I can laugh and lie, lie, lie	Hiki iaʻu ke ʻakaʻaka a hoʻopunipuni, lie, lie
I have to go to my office	Pono wau e hele i koʻu keʻena
I went back to the members of the team	Ua hoʻi au i nā lālā o ka hui
I asked him to let me talk to his family	Ua noi au iā ia e ʻae mai iaʻu e kamaʻilio me kona ʻohana
He knew this was possible	Ua ʻike ʻo ia he mea hiki kēia
I also don’t worry about supplies	ʻAʻole hoʻi au e hopohopo e pili ana i nā lako
I walked in the middle of the street	Ua hele au ma waena o ke alanui
I followed after him	Ua hahai au ma hope ona
I could not do what was done	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka mea i hana ʻia
It was as if we had met before	Me he mea lā ua hui mua kāua
Lots of money involved	Nui nā kālā i hui pū ʻia
I need a witness to confirm that the attack is genuine	Makemake au i mea hōʻike e hōʻoia ai he ʻoiaʻiʻo ka hoʻouka ʻana
I have one back in my apartment	Hoʻokahi koʻu kua ma koʻu hale noho
No application is available at this time	ʻAʻole loaʻa kahi noi i kēia manawa
I hope to be seen	Manaʻolana wau e ʻike ʻia
I relied on the box	Ua hilinaʻi au ma luna o ka pahu
The rabbit can be trained to use a litter box	Hiki ke hoʻomaʻamaʻa ʻia ka lapeti e hoʻohana i ka pahu litter
I cried as we talked	Ua uē au i kā mākou kamaʻilio ʻana
I can't accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia
I really like the way it looks	Nui koʻu makemake i ke ʻano o ia mea
I insisted with a question	Ua koi pono wau me kahi nīnau
I was just stuck	Ua paʻa wale au
I will not allow this nonsense to continue	ʻAʻole wau e ʻae i kēia hana lapuwale e hoʻomau
I also asked around town	Ua nīnau pū au a puni ke kūlanakauhale
A girl was thrown into her apartment	Ua kiola ʻia kekahi kaikamahine i loko o kāna keʻena
The last resort is to avoid retribution without hesitation	ʻO kahi hoʻoikaika hope loa e pale aku i ka hoʻopaʻi me ke kānalua ʻole
I was told they met in an office	Ua haʻi ʻia iaʻu ua hui lākou i kahi keʻena
I have loved him since I was a child	Ua makemake au iā ia mai koʻu wā ʻōpiopio
I didn’t go to class	ʻAʻole au i hele i ka papa
I had fun with him last night	Ua leʻaleʻa wau me ia i ka pō nei
I couldn’t breathe, completely stunned	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu, paʻa loa
I can never take a pain like that again	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kahi ʻeha e like me ia
I closed my eyes and let go of things	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻokuʻu i nā mea
I reached the end of the office	Ua hiki au i ka hopena o ke keʻena
He finished by eight	Ua pau ʻo ia i ka ʻewalu
I appreciate the service you provide	Mahalo wau i ka lawelawe āu i hāʻawi mai ai
I didn’t expect them to show up	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻike mai lākou
I stopped moving towards them	Ua oki au i ka nee ana aku ia lakou
A knock from the door puts us to rest	ʻO ke kīkēkē mai ka puka e hoʻomaha ai kāua
I want to be touched	Makemake au e hoʻopā ʻia
I can't encourage not to speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika i ka ʻōlelo ʻole
I put the differences in the blue and white pickup	Hoʻokomo wau i nā ʻokoʻa ma ka pickup uliuli a keʻokeʻo
Some ignorant people thought they would fight	Ua manaʻo kekahi poʻe naʻaupō e hakakā lākou
I feel his arms around me	Manaʻo wau i kona apo ʻana i kona mau lima iaʻu
I had to first do the planting arrangements for the father	Pono wau e hana mua i ka hoʻonohonoho kanu ʻana no ka makuakāne
I don't think this hurts you	Manaʻo wau ʻaʻole hōʻeha kēia iā ʻoe
There are eight weeks on the chart	He ʻewalu pule ma ka pakuhi
I added my shirt and my shirt to the pile	Ua hoʻohui au i koʻu pālule a me koʻu pālule i ka puʻu
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I forgot everything else after a century	Poina au i nā mea ʻē aʻe ma hope o hoʻokahi kenekulia
I can't hear you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou iā ʻoe
I heard it with my own ears	Ua lohe au me ko'u pepeiao ponoi
I was against the same things	Ua kūʻē wau i nā mea like
I love you dearly	Aloha au iā ʻoe e ka puʻuwai
I won’t just take this	ʻAʻole wau e lawe wale i kēia
I did not take care of them, because they could not hurt me	Aole au i malama ia lakou, no ka mea, aole hiki ia lakou ke hoeha mai ia'u
I think we should appreciate the pressure	Manaʻo wau pono mākou e mahalo i ke kaomi
I never remembered you before	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo iā ʻoe ma mua
Tears welled up	Poha ka waimaka
I plan to farm along the way	Manaʻo wau e mahiʻai ma ke ala
I'm tired of explaining the delay	Ua luhi au i ka wehewehe ʻana i ka lohi
I turned and waited	Huli au a kali
I want to cover the block	Makemake au e uhi i ka poloka
Many older people grew up in the dark	Nui ka poʻe kahiko i ulu i ka wā pōuliuli
I thought he would	Ua manaʻo wau e hana ana ʻo ia
I wanted high scores to increase my income	Ua makemake au i nā helu kiʻekiʻe e hoʻonui i kaʻu kālā
I knew this was an exciting world	Ua ʻike au he honua hoihoi kēia
I turned my head back and kissed her	Huli au i koʻu poʻo i hope a honi iā ​​ia
I haven't heard from him since he left	ʻAʻole au i lohe iā ia mai kona haʻalele ʻana
I like freebies as much as anything else	Makemake au i nā mea manuahi e like me ka mea aʻe
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
I was completely absent from the meeting	Ua nalo loa au i ka halawai
An elevator door was opened	Ua wehe ʻia kahi puka hoʻokiʻekiʻe
We are mothers who do not demand that we grow	He makuahine ʻaʻole e koi ʻole e ulu mākou
I know how you can make a big difference	ʻIke wau pehea e hiki ai iā ʻoe ke hoʻololi loa
Nothing to do with the lesson	ʻAʻohe mea i hana ʻia me ka haʻawina
I asked him to pick up my shirt and coat	Ua noi au iā ia e hāpai i koʻu pālule a me koʻu kapa
I asked for a date to write in my letter	Ua noi au i ka lā e kākau ai ma kaʻu leka
I’m not worried about that	ʻAʻole wau e hopohopo no ia mea
I have nothing to hold back, no specifics	ʻAʻohe aʻu mea e paʻa i hope, ʻaʻohe kikoʻī
I think it can be done	Manaʻo wau hiki ke hana
I probably cried for an hour after getting it	Ua uē paha wau no hoʻokahi hola ma hope o ka loaʻa ʻana
I thought of smiles, not tears	Ua noʻonoʻo wau i ka minoʻaka, ʻaʻole ka waimaka
I want to stop now	Makemake au e hooki i kēia manawa
I see ships below us	ʻIke au i nā moku ma lalo o mākou
I wasn’t invited to parties or anything	ʻAʻole au i kono ʻia i nā pāʻina a i ʻole kekahi mea
I know you may be in trouble with money	ʻIke wau e pilikia paha ʻoe i ke kālā
I always do physical exercises	Hana mau au i nā hoʻoikaika kino
I’m just a musician	He mea kani wale au
I vowed to allow myself to experience those thoughts	Hoʻohiki wau e ʻae iaʻu iho e ʻike i kēlā mau manaʻo
I tried to say that here	Ua hoʻāʻo wau e haʻi i kēlā ma ʻaneʻi
I was not ready to live on my own	ʻAʻole au i mākaukau e noho ma koʻu iho
I moved to the window and looked out	Ua neʻe au i ka puka makani a nānā aku i waho
I look at the world below us	Ke nānā nei au i ka honua ma lalo o mākou
I think you know	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe
I listened to it last year because it was a story	Ua hoʻolohe au iā ia i ka makahiki i hala no ka mea he moʻolelo
Thank you and I know where you came from	Mahalo a maopopo wau i kou wahi i hele mai ai
I think this particular feature is useful	Manaʻo wau he mea pono kēia hiʻohiʻona kikoʻī
It's a living thing, the family breathes	He mea ola, hanu ka ʻohana
I guess if we were on the same plane	Manaʻo wau inā mākou ma ka mokulele hoʻokahi
I love you and you deserve it	Makemake au iā ʻoe a pono ʻoe
There is a light at the back of this black tunnel	He kukui ma ka hope o kēia tunnel ʻeleʻele
Burns was an amazing visit	He kipa kāhāhā ʻo Burns
I will continue to learn	E hoʻomau wau e aʻo
I closed my eyes and tried to relax	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e hoʻomaha
I know something important has come down	ʻIke wau ua iho mai kekahi mea nui
I will never sin again	ʻAʻole au e hana hewa hou
I’m used to that	Ua maʻa wau i kēlā
I’m turning the team around	Ke hoʻohuli nei au i ka hui
I can’t believe how fast you work	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o kāu hana
I think this may be the case	Manaʻo wau pēlā paha kēia
I know what it looks like, but it doesn't matter to me	Maopopo iaʻu kona ʻano, akā he mea ʻole ia iaʻu
I thank you all for your efforts	Mahalo au iā ʻoukou a pau i ko ʻoukou ikaika
I decided to play quietly	Ua hoʻoholo wau e pāʻani mālie
I stood up and breathed some fresh air	Kū wau a hanu hou i ka ea hou
Lightning shot at my stomach	Ua pana ka uila ma koʻu ʻōpū
I lost his childhood	Ua nalowale au i kona wā kamaliʻi
A progressive image of a given cultural context	He kiʻi holomua no ka pōʻaiapili moʻomeheu i hāʻawi ʻia
I asked him to give me that seat	Noi au iā ia e ʻae mai iaʻu i kēlā noho
I don’t think they made this many hotel rooms	ʻAʻole wau i manaʻo ua hana lākou i kēia nui o nā lumi hōkele
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
I’m talking about my partner as well	'Ōlelo wau no koʻu hoa pili pū kekahi
I know everyone who is hired	ʻIke wau i kēlā me kēia kanaka i hoʻolimalima ʻia
I have personally experienced these things around me at times	Ua ʻike pilikino wau i kēia mau mea a puni iaʻu i kekahi mau manawa
I can see it doing the same to my waist	ʻIke au ke hana like ʻo ia i koʻu pūhaka
I knew he was thinking	Ua ʻike wau e noʻonoʻo ana ʻo ia
I took it and pulled out the name	Lawe au iā ia a huki i ka inoa
I am beautiful and amazingly made	He nani a kupaianaha wau i hana ʻia
I have three daughters your age	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu mau kaikamahine ma kou mau makahiki
I have a way to stop them	He ala kaʻu e ālai ai iā lākou
I think that’s the way to get a result	Manaʻo wau ʻo ia ke ala e loaʻa ai kahi hopena
I can see his bones and his flesh	ʻIke au i kona mau iwi a me kona mau ʻiʻo
I’m used to it now	Ua maʻa wau i kēia manawa
I fed him, and I could not be satisfied	Ua hānai au iā ia, ʻaʻole hiki iaʻu ke māʻona
I worked on my work on the holy human brain	Ua hana au ma kaʻu hana i ka lolo kanaka hemolele
I command full authority	Kauoha au i ka mana piha
Some were also confused	Ua huikau pū kekahi
I just hope that day goes well	Manaʻolana wale wau e maikaʻi kēlā lā
I shouted to heaven	Ua hoʻōho au i ka lani
I might even cry because it seems like it’s starting all over again	Hiki paha iaʻu ke uē no ka mea me he mea lā e hoʻomaka hou ana
Maybe a little jealous	He lili iki paha
I did the work during recording time	Ua hana wau i ka hana i ka manawa hoʻopaʻa
I can also see his strength entering my body	ʻIke pū wau i kona ikaika i ke komo ʻana i koʻu kino
I was small and cold	Ua liʻiliʻi a anuanu au
I have to work for my mother	Pono wau e hana no koʻu makuahine
I left them where they had left off	Ua haʻalele au iā lākou i kahi a lākou e waiho ai
I didn’t want to open them	ʻAʻole au i makemake e wehe iā lākou
I insisted on going	Ua koi au e hele
I like the ending	Makemake au i ka hopena
I will never live here again	ʻAʻole au e noho hou ma ʻaneʻi
I could see him waiting to die	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e kali ana e make
I looked at the sign printed on it	Nana wau i ka hōʻailona i paʻi ʻia ma luna
The eye was fixed on his lips	Ua kau ka maka i kona mau lehelehe
I whispered to him again	Ua hāwanawana hou au iā ia
I think there is	Manaʻo wau aia nō
I have to complain	Pono wau i hoʻopiʻi
I have no idea who they are	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai lākou
I want them to suffer too for their humility	Makemake au e ʻeha pū lākou no ko lākou haʻahaʻa
I just want a good picture	Makemake wale au i kiʻi maikaʻi
I need to look at the test results	Pono au e nānā i nā hopena hoʻokolohua
I am the man who does it	ʻO wau ke kanaka nāna e hana
I have to go now	Pono wau e hele i kēia manawa
I was afraid of him, and the dreaded of me was real	Makaʻu wau iā ia, a ua ʻiʻo ka makaʻu iaʻu
I think the questions are important	Manaʻo wau he mea nui nā nīnau
I am a big and strong man	He kanaka nui au a ikaika
I need support, direction	Pono au i kākoʻo, kuhikuhi
I thought of the return of his face	Ua noʻonoʻo wau i ka hoʻi hou ʻana o kona mau helehelena
I went in half an hour	Hele au i ka hapalua hola
I think we’re all in a way	Manaʻo wau aia mākou a pau ma kahi ʻano
I read about it all	Ua heluhelu au e pili ana i ia mea a pau
I couldn’t stay at the airport for it to close	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ke kahua mokulele no ka mea e pani
They were driven straight down the middle of the thin hill rod	Ua hoʻokuʻi pololei ʻia lākou i lalo i waena o ke koʻokoʻo puʻu lahilahi
I need to buy that right away	Pono wau e kūʻai koke aku i kēlā
I read one of my books	Heluhelu au i kekahi o ka'u puke
Get the family a little closer	E hoʻokokoke iki aku ka ʻohana
I think tonight is about having dinner with a friend	Manaʻo wau i kēia pō e pili ana i ka ʻaina ahiahi me kahi hoaaloha
I am also happy	Ua hauʻoli nō hoʻi au
I hope he doesn't have any more shells in his bag	Manaʻolana wau ʻaʻole i loaʻa hou nā pūpū i loko o kāna ʻeke
I have not seen or heard of him since	ʻAʻole au i ʻike a lohe ʻole mai iā ia mai ia manawa mai
Here I see justice done	Eia au e ʻike i ka hoʻokō ʻia ʻana o ka pono
I hope you pay close attention to this topic	Manaʻo nui wau e hoʻolohe pono ʻoe i kēia kumuhana
I didn't mean to hit you	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻi iā ʻoe
I don't have to say anything to him	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i kekahi mea iā ia
I want you to be my wife	Ua makemake au e lilo ʻoe i wahine naʻu
I was one of those he took care of	ʻO wau kekahi āna i mālama ai
I need a little bit of that	Pono wau i kahi ʻāpana liʻiliʻi o kēlā
I wondered if he was okay	Ua noʻonoʻo au inā ua maikaʻi ʻo ia
And domestic violence is much harder than that	A ʻoi aku ka paʻakikī o ka hana ʻino home ma mua o kēlā
I know this is not a place to talk business	ʻIke wau ʻaʻole kēia kahi e kamaʻilio ʻoihana
I am the one you killed	ʻO wau ka mea āu i pepehi ai
I can imagine myself in that moment, full of hope	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo iaʻu iho i kēlā manawa, piha i ka manaʻolana
I had trouble seeing and hearing	Ua pilikia wau i ka ʻike, a me ka lohe pū
I will do it again	E hana hou au
I have a war to fight soon	He kaua ko'u e kaua koke
They agreed and drank the food	Ua ʻae lākou a inu i ka ʻai ʻai
I won’t take care of him long	ʻAʻole wau e mālama lōʻihi iā ia
A light coming out of the corner	He kukui e puka mai ana mai ke kihi
I was completely safe	Ua palekana loa au
I get more experience in meetings with television people	Loaʻa iaʻu ka ʻike hou aku i nā hālāwai me nā poʻe televise
I went back to face him	Ua hoʻi hou au e alo iā ia
I could almost smell the money	Aneane hiki iaʻu ke honi i ke ʻala o ke kālā
I am only a billion miles from the war	He piliona mile wale au mai ke kaua aku
I can delay cooking without any pressure	Hiki iaʻu ke hoʻolohi i ka kuke ʻana me ke kaomi ʻole
I asked him to repeat his words	Ua noi au iā ia e haʻi hou i kāna ʻōlelo
I woke up the whole time, just frozen	Ua ala au i ka manawa holoʻokoʻa, hau wale nō
I was the only driver	ʻO wau wale nō ke kalaiwa
My favorite part is the development area	ʻO kaʻu makemake nui ʻo ia ka ʻāpana hoʻomohala
I put his head behind his ears	ʻOkuʻu au i kona poʻo ma hope o nā pepeiao
I tried to defend you	Ua hooikaika au e pale aku ia oe
I jumped out of bed with a strong breath	Lele au mai kahi moe me ka hanu ikaika
I didn’t start anything with it	ʻAʻole au i hoʻomaka i kekahi mea me ia
M would know the answers	M would know the answers
I feel sexy inside	Manaʻo wau i ka sexy i loko
I loved it for trying, but I also wanted to not	Ua aloha au iā ia no ka hoʻāʻo ʻana, akā makemake nō hoʻi ʻaʻole
I can take you wherever you want to go	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i nā wahi āu e makemake ai e hele
A memo with two pages left	He pepa memo me ʻelua mau ʻaoʻao i koe
I am ashamed to look down	Hilahila ko'u nana ana ilalo
I will not forsake thy way	ʻAʻole wau e haʻalele i kou ʻaoʻao
I tried to laugh, but was too weak	Ua ho'āʻo wau e ʻakaʻaka, akā ua nawaliwali loa
I was satisfied with everything and a monotonous life	Ua māʻona wau i nā mea āpau a me ke ola monotonous
I can love you from anywhere	Hiki iaʻu ke aloha iā ʻoe mai kēlā me kēia wahi
I have to write with my left hand	Pono au e kākau me koʻu lima hema
A chief and his scribe were sought out	Ua huli ʻia kahi aliʻi a me kāna kākau ʻōlelo
I took it all for granted	Ua lawe au ia mea a pau i mea hoohenehene
A few minutes later they disappeared from the city	He mau minuke ma hope mai ua nalowale lākou mai ke kūlanakauhale aku
I shook him, no answer	Ua lulu au iā ia, ʻaʻohe pane
I fell on my knees as he trusted me	Kuʻu ihola au i lalo i koʻu mau kuli i kona hilinaʻi ʻana mai iaʻu
Thirty minutes left	He kanakolu mau minuke i koe
I jumped right through it the first time	Ua lele pololei au ma o ia i ka manawa mua
I was happy, very happy, so peaceful	Ua ʻoluʻolu wau, ʻoluʻolu loa, no laila maluhia
I didn’t sleep well at night	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi i ka pō
I can't say a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopuka i kekahi ʻōlelo
News and other top university leaders	Nūhou a me nā alakaʻi kaulana ʻē aʻe o ke kulanui
I never stopped hearing how we could improve	ʻAʻole au i hoʻōki i ka lohe ʻana i ka hoʻomaikaʻi ʻana i kā mākou hana
I have to remind myself of that	Pono wau e hoʻomanaʻo iaʻu iho i kēlā
I didn’t try the doors	ʻAʻole au i hoʻāʻo i nā puka
I will pray for you and I wish you well	E pule wau no ʻoe a makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi
I will not allow you to ruin my journey	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hōʻino i kaʻu huakaʻi
I think the oil tank can do what we want	Manaʻo wau hiki i ka waihona ʻaila ke hana i ko mākou makemake
It came out kind of clean	Ua puka mai kahi ʻano maʻemaʻe
I'm sorry but I can't wait for this	Minamina loa au akā ʻaʻole hiki ke kali kēia
I enjoyed eight years of this work	Ua hauʻoli au i nā makahiki ʻewalu o kēia hana
I feel a deep breath	Manaʻo wau i kahi hohonu hohonu
I was, however, surprised	Pihoihoi nae au
I think he’s amazing, really	Manaʻo wau he mea kupanaha ʻo ia, ʻoiaʻiʻo
I don't know who is worse	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ka mea ʻoi aku ka ʻino
I wanted to be the best	Ua makemake au e lilo i mea maikaʻi loa
I had to encourage him, not stand in his way	Pono wau e paipai iā ia, ʻaʻole kū i kona ala
I left good thoughts	Ua waiho wau i nā manaʻo maikaʻi
I know that every artist has a great idea	ʻIke wau he manaʻo nui ko kēlā me kēia mea pena
I need your head in the game	Pono wau i kou poʻo i ka pāʻani
I never felt like it before	ʻAʻole wau i manaʻo e like me ia ma mua
I didn’t look at them and enter the store	ʻAʻole au i nānā iā lākou a komo i ka hale kūʻai
I learned to recognize most types of trees	Ua aʻo au e ʻike i ka hapa nui o nā ʻano lāʻau
I turned and faced him	Huli au a alo iaia
As for me, of course, I didn’t look at the visual data myself	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole wau i nānā i ka ʻikepili maka iaʻu iho
I think that's the knowledge	Manaʻo wau ʻo ia ka ʻike
I could see the darkness falling over me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hāʻule ʻana o ka pouli ma luna oʻu
I refuse to look at him	Hoole au e nana aku iaia
I was able to keep a job	Ua hiki iaʻu ke mālama i kahi hana
I think you are good to him	Manaʻo wau he maikaʻi ʻoe iā ia
I ended up with a rope on the fire	Hoʻopau wau i kahi kaula i ke ahi
I followed him like a trained dog	Ua hahai au mahope ona me he ilio la i aoia
I got a gift for my friend	Ua loaʻa iaʻu he makana no kaʻu hoaaloha
I invited them out to hang out at the park	Ua kono au iā lākou i waho e paʻa i ka paka
I think you noticed right away	Manaʻo wau ua ʻike koke ʻoe
I'm happy to meet her, to work with her	Hauʻoli wau i kāna hui ʻana, e hana pū me ia
I’m trying to forget them, you know	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻopoina iā lākou, ʻike ʻoe
The man just did it	Ua hana wale ke kanaka
I checked your tests at the hospital	Ua nānā au i kāu mau hōʻike ma ka haukapila
A month later, they returned the rejected email	Hoʻokahi mahina ma hope mai, hoʻi mai lākou i ka leka uila i hōʻole ʻia
A black veil was seen all around him	Ua ʻike ʻia kahi pale ʻeleʻele a puni iā ​​​​ia
A class order is created and explained	Hana ʻia a wehewehe ʻia kahi kauoha papa
I may have dreamed again	Ua moeʻuhane hou paha au
I am the only hope left in man	ʻO wau wale nō ka manaʻolana i koe i ke kanaka
He was an artist	He noʻeau ʻo ia
I don't need to say	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo
Maybe I’ll have a chance to escape	Loaʻa paha iaʻu kahi manawa e pakele ai
I went to look for it	Ua hele au e ʻimi
I looked around the room and everyone was watching	Nānā au a puni ka lumi a nānā nā kānaka a pau
More are scheduled for the coming months	Ua hoʻopaʻa ʻia nā mea hou aʻe i nā mahina e hiki mai ana
I have a case with a lawyer in my profession	He hihia koʻu me kekahi loio ma kaʻu ʻoihana
I strengthened my knowledge in it	Ua hoʻoikaika au i koʻu ʻike i loko o ia mea
I was good at expressing my opinion	Ua maikaʻi wau i ka haʻi ʻana i koʻu manaʻo
The silence suddenly fell over the room	Ua hāʻule koke ka hamumu ma luna o ka lumi
I see that you are crying	Ke ʻike nei hoʻi au ua uē ʻoe
I think he will become a regular	Manaʻo wau e lilo ʻo ia i mea maʻamau
You had better go out	ʻoi aku ʻoe e hele i waho
I was surprised at his agreement	Pīhoihoi au i kāna ʻōlelo ʻae
I looked at him in the car seat	Nānā au iā ia ma ka noho kaʻa
I want to keep him close	Makemake au e hoʻopaʻa iā ia ma kahi kokoke
I didn’t know what to say at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai i kēlā manawa
I took the day to study	Lawe au i ka lā e aʻo ai
I thank you for taking the time to read this	Mahalo wau iā ʻoe e lawe i ka manawa e heluhelu ai i kēia
I also said it was used	Ua ʻōlelo pū wau ua hoʻohana ʻia
I looked at him and laughed	Nānā wau iā ia a ʻakaʻaka
I looked at him	Ua nānā au iā ia
I can only move with energy	Hiki iaʻu ke neʻe wale i ka ikehu
I didn’t have time to decide	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻoholo ai
I see some interesting groups	ʻIke au i kekahi mau pūʻulu hoihoi
I'll fix things here and get him	E hoʻoponopono au i nā mea ma ʻaneʻi a kiʻi iā ia
He later returned to normal	Ma hope iho ua hoʻi hou i kona kūlana kūpono
I need to change things	Pono wau e hoʻololi i nā mea
I was very angry with him	Ua huhū loa au iā ia
I take a moment to check my breath	Lawe au i kekahi manawa e nānā i koʻu hanu
I came to the lab for other things	Ua hele mai au i ka lab no nā mea ʻē aʻe
I turned on her and kissed her forehead	Huli au ma luna ona a honi i kona lae
The galaxy is on the side of civil war	Aia ka galaxy ma ka ʻaoʻao o ke kaua kīwila
I never dreamed he would reveal it	ʻAʻole au i moeʻuhane e hōʻike mai ʻo ia
I just know why to do it	ʻIke wale wau i ke kumu e hana ai
P waves are being formed now	Ke kūkulu ʻia nei nā nalu P i kēia manawa
Most of the students returned	Ua hoʻi ka hapa nui o nā haumāna
I knew she was going to wake up	Ua maopopo iaʻu e ala ana ʻo ia
I will not harm any other life	ʻAʻole au e hōʻino i kekahi ola ʻē aʻe
I ran to meet him face to face	Kolo aku au e halawai me ia me kona alo
I love the open road	Aloha au i ke alanui hāmama
I asked there, last night	Ua nīnau au i laila, i ka pō nei
I mean stone circles, old and thin places	ʻO kaʻu ʻōlelo he pōʻai pōhaku, nā wahi kahiko a lahilahi
I climbed into my bed	Piʻi au i koʻu wahi moe
I had a problem without you	Ua pilikia au me ʻoe ʻole
I can't believe he's dead	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua make ʻo ia
I have told you before, there is no one but you	Ua haʻi aku au iā ʻoe ma mua, ʻaʻohe mea ʻē aʻe o ʻoe wale nō
I wasn’t ready to hear his concern	ʻAʻole au i mākaukau e lohe i kona hopohopo
He found himself talking to computer groups	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho e kūkākūkā me nā hui kamepiula
I love your visit	Aloha au i kou hele ʻana
I dropped out of medical school	Ua haʻalele au i ke kula lapaʻau
I really searched for him but couldn't find him	Ua ʻimi maoli au iā ia ʻaʻole i loaʻa
Some examples will be presented	E hōʻike ʻia kekahi mau hiʻohiʻona
I put my hand on his arm	Ua kau au i ko'u lima ma kona lima
I am not your prisoner	ʻAʻole wau ʻo kou pio
I have to admit that he was less tired	Pono wau e ʻae aku ua emi kona luhi
I really like that idea	Nui koʻu makemake i kēlā manaʻo
I got that travel waste	Loaʻa iaʻu kēlā ʻōpala huakaʻi
I stared at him, trying to read his character	Ua nānā pono au iā ia, e hoʻāʻo ana e heluhelu i kona ʻano
It’s a good childhood to have a child	He wā ʻōpiopio maikaʻi e loaʻa kahi keiki
Practical thinking can change	Hiki i ka noʻonoʻo hoʻomaʻamaʻa ke hoʻololi
There was a lump in his stomach	He puʻupuʻu i loko o kona ʻōpū
I find it very comforting	ʻIke wau he mea hōʻoluʻolu loa
A circle is drawn inside the square	Ua kākau ʻia kahi pōʻai i loko o ka huinahā
I need to find a connection	Pono wau e ʻimi i ka pilina
Someone went to pick up trash outside the house	Hele kekahi kanaka i ka ʻōpala ma waho o ka hale
Everything was covered by a dark cloud	Ua uhi ʻia nā mea a pau e kahi ao ʻeleʻele
I liked books more than anything	Ua makemake au i nā puke ma mua o nā mea a pau
I didn’t expect that answer	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā pane
A low laugh rang out in the dark	Ua kani ka ʻakaʻaka haʻahaʻa i loko o ka pōʻeleʻele
The character in the documentary film	ʻO ke ʻano ma ke kiʻiʻoniʻoni palapala
I want to make her happy	Makemake au e hoʻohauʻoli iā ia
I walk to look for them	Hele wāwae wau e ʻimi iā lākou
But we chose a happier way	Akā ua koho mākou i kahi ʻano hauʻoli
I like the sound of my name on his lips	Makemake au i ke kani ʻana o koʻu inoa ma kona lehelehe
I didn’t want to think about the possibility of death	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i ka hiki ke make
I did not go for three weeks	ʻAʻole au i hele i ʻekolu pule
I think of him to this day	Ke noʻonoʻo nei au iā ia a hiki i kēia lā
They were closer than their sisters	Ua ʻoi aku ko lāua pili ma mua o nā kaikuahine
Fifty dollars in weight, top	He kanalima kālā ma ke kaumaha, luna
I think he was happy	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia
The thought of peace came to me	Ua hoʻokomo mai ka manaʻo maluhia ʻē iaʻu
A slow and steady breath before continuing	He hanu mālie a paʻa ma mua o ka hoʻomau
A combination of faith and love	ʻO kahi hui o ka manaʻoʻiʻo a me ke aloha
I called the hospital and asked about their visiting hours	Ua kāhea au i ka haukapila a nīnau i ko lākou mau hola kipa
I always trust my character	Ke hilinaʻi mau nei au i koʻu ʻano
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
To me, this story is a very good political comedy	Noʻu, ʻo kēia moʻolelo he hana hoʻomākeʻaka politika maikaʻi loa
I don’t like the former, to say the least	ʻAʻole wau makemake i ka mea mua, e ʻōlelo iki
I really appreciate them	Mahalo nui wau iā lākou
I can catch you guys soon	Hiki iaʻu ke kiʻi koke iā ʻoukou e nā ʻōpio
I worked hard, and I got paid	Ua hoʻoikaika au, a ua uku ʻia
My breath is short at some point	He pōkole koʻu hanu ma kekahi hana
I wonder if we can move forward together	Manaʻo wau inā e neʻe pū mākou i mua
I can't do what it's doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka mea e hana nei
I don't think that's wrong	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ia ka hewa
I didn’t intend to do anything wrong	ʻAʻole au i manaʻo e hana hewa
I appreciate your help in making this possible	Mahalo nui wau i kāu kōkua i ka hana ʻana i kēia
But that movie was like a play	Akā, ua like kēlā kiʻiʻoniʻoni me ka hana pāʻani
Baptism is a constant sign to a person and cannot be done again	ʻO ka bapetizo ʻana he hōʻailona mau i ke kanaka a ʻaʻole hiki ke hana hou ʻia
I was excited and looked up immediately	Ua hauʻoli wau a nānā koke aku
I need to get out of the room	Pono au e puka i waho o ke keena
I complained to the state board	Ua hoʻopiʻi au i ka papa hoʻolālā mokuʻāina
I wiped away my tears and stood up straight	Holoi au i koʻu waimaka a kū pololei
I'm very happy that you came	Ua hauʻoli loa au i kou hele ʻana mai
The vision floated in my head	Ua lana ka hihio i ko'u poo
I have to go	Pono au e hele
I record and write notes	Hoʻopaʻa a kākau wau i nā memo
I want money	Makemake au i ke kālā
I'm sorry for that, believe me	Minamina wau no ia mea, e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I had so much fun this evening	Ua hauʻoli loa au i kēia ahiahi
I saw them when I came here	Ua ʻike au iā lākou ma koʻu hele ʻana i ʻaneʻi
I want to answer myself, nothing else	Makemake au e pane iaʻu iho, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I went down to the first door	Ua iho au i lalo i ka puka mua
I don’t think so anymore	ʻAʻole au i manaʻo hou koʻu manaʻo
I heard an earthquake	Lohe au i ke olai
I wonder why we are in the house	Manaʻo wau no ke aha mākou i loko o ka hale
I didn’t have anything to be happy about	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi mea e hauʻoli ai
I put on the receiver and invested deeply	Kau wau i ka mea hoʻokipa a moni hohonu
I searched the whole house	Huli au i ka hale a pau
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I want to go out of town	Makemake au e hele i waho o ke kaona
I have no idea what to expect	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e manaʻo ai
I’m sick of people trying to read my opinion	Ua maʻi au i ka poʻe e hoʻāʻo nei e heluhelu i koʻu manaʻo
I am like an owl of the wilderness	Ua like au me ka pueo o ka waonahele
I do not know who did it	ʻAʻole au i ʻike i ka mea nāna i hana
The science team knew his name	Ua ʻike ka hui noʻeau i kona inoa
I want to save you all	Makemake au e hoʻopakele iā ʻoukou a pau
I gathered my things and went to the forest	Ua ʻohi au i kaʻu mau mea a hele i ka nahele
I did not ask to be born	ʻAʻole au i noi e hānau
I have to watch out with this guy	Pono wau e kiaʻi me kēia kanaka
It was a language he knew, but didn't understand	He ʻōlelo āna i ʻike ai, ʻaʻole naʻe i hoʻomaopopo ʻia
I will slip in the night	E pahee au i ka po
I wanna go	Makemake au e hele
I am new to the world wide web	He mea hou au ma ka pūnaewele puni honua
I think they divided their armies	Manaʻo wau ua māhele lākou i ko lākou mau pūʻali
I was happy to see him	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
I wanted to sleep	Ua makemake au e moe
I don't know how fast he moved	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ʻo ia i neʻe wikiwiki ai
I forgot how much of it	Ua poina au i ka nui o ia mea
I don't see him today	ʻAʻole au i ʻike iā ia i kēia mau lā
I’m not going to promote anything legal	ʻAʻole au e hoʻoulu i kekahi mea kū kānāwai
There are few world music with great women and ideas	He mau mele honua kakaikahi me nā wahine nui a me nā manaʻo
It was a job he didn't want to do before	He hana ʻaʻole ʻo ia i makemake mua
I will never leave the company	ʻAʻole loa au e haʻalele i ka hui
I fought with them	Ua hakaka au iā lākou
I could see the disgust beginning there	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻomaka ʻana o ka hoʻopailua ma laila
I led him into my living room	Alakaʻi au iā ia i loko o koʻu lumi hoʻokipa
There is a kitchen with a table and chairs	He wahi kuke me ka papaʻaina a me nā noho
I almost wish we were at school	ʻaneʻane makemake wau aia mākou i ke kula
Life is enough	He lawa ke ola
I learned some of their principles	Ua aʻo au i kekahi o kā lākou mau loina
I got the right light	Ua loaʻa iaʻu ke kukui pololei
I was sorry when the light went out	Minamina wau i ka wā i pio ai ke kukui
I often grow and collect	Hoʻoulu pinepine au a hōʻiliʻili
I didn't tell anyone	ʻAʻole au i ʻōlelo i kekahi
I feel good about it, everything is thought out	Ua maikaʻi koʻu manaʻo no ia mea, noʻonoʻo ʻia nā mea āpau
I will endure the pain and do what is necessary	E hoʻomanawanui au i ka ʻeha a hana i ka mea e pono ai
I think we’ll have years to go with it	Manaʻo wau he mau makahiki mākou e hele pū me ia
I couldn’t make this decision easier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana maʻalahi i kēia hoʻoholo
I can see your eyes	Ua hiki iaʻu ke ʻike i kou mau maka
A washer and safety net are provided	Hāʻawi ʻia kahi mea holoi a me kahi palekana
I’m an executive, a team manager	He luna hoʻokō au, he luna hui
The heads of the cars were painted gray	Ua pena ʻia ke poʻo o nā kaʻa i ka hina hina
I can't dig much without looking in doubt	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻeli nui me ka nānā ʻole i ka kānalua
A rack was cut, half of it outside the door	Ua ʻoki ʻia kahi lākeke, ʻo ka hapalua ma waho o ka puka
I could see in his face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona alo
I looked at him for a long time	Ua nānā lōʻihi wau iā ia
I stood back and decided again once	Kū au i hope a hoʻoholo hou i hoʻokahi manawa
I have to be thankful	Pono wau e mahalo
Part of their lives will be lost	E make ana kekahi hapa o ko lakou ola
I work hard and encourage us on the trees	Hoʻoikaika ikaika au a hoʻoikaika iā mākou ma luna o nā kumulāʻau
I was wrong to think so	Ua hewa au i ka manao pela
I have no idea your serious right	ʻAʻohe oʻu manaʻo o kou pono koʻikoʻi
I have a new bonus	He bonus hou wau
I really liked it	Ua makemake nui au
I always wondered what he was talking about	Ua noʻonoʻo mau au i kāna mea e kamaʻilio nei
I have the whole day to plan	Loaʻa iaʻu ka lā a pau e hoʻolālā ai
I lowered my bucket down in the dark	Ua hoʻohaʻahaʻa au i kaʻu bākeke i lalo i ka pouli
I see warriors in a similar way	ʻIke au i nā koa ma ke ʻano like
I have to protect myself	Pono wau e pale iaʻu iho
I have everything in the van	Loaʻa iaʻu nā mea a pau i ka van
I asked him to drop his weapon	Ua noi au iā ia e hoʻokuʻu i kāna mea kaua
I have no way of knowing	ʻAʻohe oʻu ala e ʻike ai
Music lessons begin in the early childhood program	Hoʻomaka ka haʻawina mele ma ka papahana kamaliʻi
A large oak tree stood in front of us	He lāʻau ʻoka nui i kū i mua o mākou
I don’t hit much on the phone	ʻAʻole au e paʻi nui ma ke kelepona
I was his first customer	ʻO wau nō kāna mea kūʻai mua
I saw him, he told me	ʻIke wau iā ia, haʻi mai ʻo ia iaʻu
I think it has become the motto of our team	Manaʻo wau ua lilo ia i ʻōlelo a kā mākou hui
I followed him when my sister died	Ua hahai au iā ia i ka wā i make ai koʻu kaikuahine
I can't give you the room number, honey	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka helu lumi, e ka meli
I run behind the wheel	Holo au ma hope o ka huila
I remember them saying that	Hoʻomanaʻo wau i kā lākou haʻi ʻana no ia mea
He planned to make an entire show around it	Ua hoʻolālā ʻo ia e hana i kahi hōʻike holoʻokoʻa a puni ia
I have no fire outside	ʻAʻohe aʻu ahi ma waho
A woman cannot be too vigilant	ʻAʻole hiki i ka wahine ke makaʻala loa
I want to spy with him	Makemake au i kiu me ia
I don’t have to jump on the bandwagon to think they exist	ʻAʻole pono wau e lele i ka manaʻo aia lākou
I had trouble with this	Ua pilikia au i kēia
People like you inspire me	Hoʻoulu mai nā poʻe e like me ʻoe iaʻu
I thought a lot at the time	Ua noʻonoʻo nui wau i kēlā manawa
Several roads and bridges on the island were damaged	Ua poino kekahi mau alanui a me na alahaka ma ka mokupuni
I can't look at you without feeling bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ʻoe me ka manaʻo hewa ʻole
I immediately liked him	Ua makemake koke au iā ia
I can’t believe how accurate this reading is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka pololei o kēia heluhelu ʻana
I didn’t want to have it	ʻAʻole au i makemake e loaʻa iā ia
I think he is nothing	Manaʻo wau he mea ʻole ʻo ia
The first kings were elected	Ua koho ʻia nā mōʻī mua
I took it and put it in my hand	Lalau aku la au a kau i ko'u lima
I saw your canoe coming to make your coffee	Ua ʻike au i kou waʻa e hele mai ana a hana i kāu kofe
I waited and they ran	Ua kali au a holo lākou
I don’t have to blame them	ʻAʻole pono wau e hoʻohewa iā lākou
It doesn’t just have roots in language	ʻAʻole loaʻa wale nā ​​aʻa ma ka ʻōlelo
The nose and lips have black skin	He ʻili ʻeleʻele ko ka ihu a me nā lehelehe
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I couldn’t access my lessons	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kaʻu mau haʻawina
These deep cuts have been shown on fragments of ancient rock	Ua hōʻike ʻia kēia mau ʻoki hohonu i nā ʻāpana o nā pōhaku kahiko
He gave other names to other groups	Ua hāʻawi ʻo ia i nā inoa ʻē aʻe i nā hui ʻē aʻe
I went downstairs and grabbed his ass and lifted it	Hele wau i lalo a hopu i kona hoki a hāpai
I turned all the time to look	Ua huli au i nā manawa a pau e nānā
I saw the calm	Ua ʻike au i ka mālie
I want everything to be good	Makemake au e maikaʻi nā mea a pau
I tried to hide my great excitement	Ua ho'āʻo wau e hūnā i koʻu hauʻoli nui
Some mistakes were made during the taking	Ua hana ʻia kekahi mau hewa i ka wā o ka lawe ʻana
I paid him and walked out	Uku au iā ia a hele i waho
Other popular groups also recorded tribute songs	Ua hoʻopaʻa pū kekahi mau pūʻulu kaulana ʻē aʻe i nā mele hoʻohanohano
They have one son and three daughters	Hoʻokahi keiki kāne a me ʻekolu mau kaikamāhine a lāua
The emphasis was on restraint between lovers	Ua kau ʻia ke koʻikoʻi i ke kaohi ma waena o nā mea aloha
I couldn’t leave him to satisfy the crowd	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia e hoʻomāʻona i ka lehulehu
I am going to be a famous man	E lilo ana au i kanaka kaulana
I have seen kindness to him	Ua ʻike au i ka lokomaikaʻi iā ia
I lived these early years eating experimentation by fire	Ua ola au i kēia mau makahiki mua e ʻai ana i ka hoʻāʻo ma ke ahi
I knew she wasn't one of them	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia kekahi o lāua
I have a mother and a younger sister	He makuahine ko'u a he kaikaina
I can’t believe what’s going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea e hana nei
I have to leave there, right now	Pono wau e haʻalele i laila, i kēia manawa
The second of the music collection	ʻO ka lua o ka hōʻiliʻili mele
I tried to understand the rural energy situation	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaopopo i ke kūlana ikehu kuaʻāina
I didn’t want him to get in	ʻAʻole au i makemake iā ia e komo
These plans have not been implemented	ʻAʻole i hoʻokō ʻia kēia mau hoʻolālā
I raised my eyebrow at him	Hāpai au i kuʻu kuʻemaka iā ia
I stand to love her	Kū wau e aloha iā ia
I wanted to change that today	Ua makemake au e hoʻololi i kēia lā
I want to know what he wrote	Makemake au e ʻike i nā mea āna i kākau ai
I turned on the light and lay back with the hallway open	Ua hoʻā wau i ke kukui a moe i hope me ka ala ākea
I could see my body move without even trying	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o koʻu kino me ka hoʻāʻo ʻole
I liked this about summer school	Ua makemake au i kēia e pili ana i ke kula kau wela
I knew it wasn't right	Ua ʻike au ʻaʻole pono ia
I can't hear my horse	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i koʻu lio
I am good at giving and receiving love	Ua maikaʻi wau i ka hāʻawi ʻana a me ka loaʻa ʻana o ke aloha
I rested my head on his back	Hoʻomaha wau i kuʻu poʻo ma luna o kona kua
I have it in the rooms below	Aia iaʻu i loko o nā keena ma lalo
I followed my heart	Ua hahai au i koʻu puʻuwai
I can think and reason like a human being	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo a noʻonoʻo e like me ke kanaka
I think my life is taking me in unexpected places	Manaʻo wau e alakaʻi ana koʻu ola iaʻu i kahi i manaʻo ʻole ʻia
I never listened again	ʻAʻole au i hoʻolohe hou
I now know how wrong that is	ʻIke wau i kēia manawa i ka hewa o kēlā
I can read it here and below	Hiki iaʻu ke heluhelu ma ʻaneʻi a me lalo
I don’t have to stay	ʻAʻole pono wau e noho
I ran to the door	Holo au i ka puka
I only worked at seven o'clock at night	Hana wau i ka lima ʻehiku wale nō o ka pō
It hurts easily	He ʻeha ʻiʻo maʻalahi
I need to see his skin	Pono wau e ʻike i kona ʻili
I want to be loved	Makemake au e aloha nui ʻia
I have prayed for your life	Ua pule au no kou ola
I think it’s the same for everyone	Manaʻo wau ua like ia no kēlā me kēia
We agreed that it was dangerous and should be avoided	Ua ʻae mākou he mea weliweli a pono e pale ʻia
A new branch pin was planned	Ua hoʻolālā ʻia kahi pine lālā hou
I wanted my friends to be like them	Ua makemake au i koʻu mau hoaaloha e like me lākou
I went under the mat and sat down	Hele au ma lalo o ka moena a kau
I see other men as handsome	ʻIke au i nā kāne ʻē aʻe he uʻi
I hear your name being called for the waiting room	Ke lohe nei au e kāhea ʻia ana kou inoa no ke keʻena kali
I went there and waited	Hele au i laila a kali
I was with them all morning	ʻO wau pū me lākou i ke kakahiaka a pau
I also took care of it	Ua mālama nō hoʻi au
I’m playing with buttons	Ke pāʻani nei au me nā pihi
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I want to hear from him	Makemake au e lohe mai iā ia
I didn’t get it	ʻAʻole i loaʻa iaʻu iaʻu
I heard it all from a friend	Ua lohe au i nā mea a pau mai kahi hoaaloha
I approached the knife to her long, stiff hair	Hoʻokokoke aku au i ka pahi i kona lauoho lōʻihi a ʻaʻalolo
I also thought about those keys	Ua noʻonoʻo pū wau i kēlā mau kī
A land declared for all people	He ʻāina i hōʻike hope ʻia no nā kānaka a pau
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
A rope would always go up to the well	E kau mau ana kekahi kaula pii i ka luawai
This design did not work	ʻAʻole i kūleʻa kēia hoʻolālā
I did the same	Ua hana like au
I asked the reason for that	Ua nīnau au i ke kumu o ia mea
I set the table and waited for him	Hoʻonoho wau i ka papaʻaina a kali iā ia
I can’t continue to think for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka manaʻo ponoʻī
I am the only one to rule over his unfortunate people	ʻO wau wale nō ke noho aliʻi ma luna o kona poʻe kānaka pōʻino
I did not oppose them	ʻAʻole au i keakea iā lākou
But I wasn’t ready to give it up easily	ʻAʻole naʻe au i mākaukau e hāʻawi maʻalahi
But the outcome has not been decided	Akā ʻaʻole i hoʻoholo ka hopena
I was young, rebellious and a little crazy	He ʻōpiopio au, kipi a pupule iki
The republic survived	Ua ola ka repubalika
I'm sorry to ask that question	Minamina wau i ka nīnau ʻana i kēlā nīnau
I left him a message	Ua waiho wau iā ia i kahi leka
I nodded and hurried to my room	Kuno aku au a hele koke i ko'u lumi
I have no interest in eating	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka ʻai ʻana
I have reached a point of no return	Ua hiki au i kahi o ka hoʻi ʻole
I didn’t want to hear any of that	ʻAʻole au i makemake e lohe i kekahi o ia mea
I don’t need to hear myself talk	ʻAʻole pono wau e lohe iaʻu iho e kamaʻilio
I'd better move the car	E aho au e hoʻoneʻe i ke kaʻa
The south wind helped them	Ua kōkua ka makani hema iā lākou
Looking to the side to see him lift	ʻO ka nānā ʻana i ka ʻaoʻao e nānā iā ia e hāpai
Maybe I could go turn myself around	Hiki paha iaʻu ke hele e hoʻohuli iaʻu iho
I have many fond memories of playing them	Nui kaʻu mau hoʻomanaʻo maikaʻi no ka pāʻani ʻana iā lākou
I hate him that persuadeth me	Ke inaina nei au i ka mea i hoohuli ia'u
They have nothing to do with each other	ʻAʻohe o lāua pili kekahi i kekahi
I have the power to save the magical nation	He mana koʻu e hoʻopakele ai i ka lāhui kupua
I have plenty of time to sleep	Nui koʻu manawa e hiamoe ai
I fell and was lame	Ua hina a oopa loa au
I hated that idea	Ua inaina wau i kēlā manaʻo
I threw everything on the floor	Kiola au i nā mea a pau i ka papahele
I forgot to set my clock to wake me up	Ua poina iaʻu e hoʻonohonoho i kaʻu uaki e hoʻāla iaʻu
I have used you as you have used me	Ua hoʻohana au iā ʻoe e like me kou hoʻohana ʻana iaʻu
I love history	Aloha nui au i ka mōʻaukala
A home improvement program is a great asset	ʻO kahi papahana hoʻomaikaʻi hale kahi waiwai nui
I was safe and secure with him	Ua palekana a palekana wau me ia
I said before that things are hard	Ua ʻōlelo wau ma mua he paʻakikī nā mea
I have no idea where they thought they were going	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i manaʻo ai lākou e hele nei
I think we should be separated	Manaʻo wau e kaʻawale kāua
I'll get to that later	E kiʻi wau i kēlā ma hope
I could not see where their path went	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi i hele ai ko lākou ala
I have nothing to say about who was invited	ʻAʻohe oʻu ʻōlelo no ka mea i kono ʻia
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iaʻu iho
I might fly to the mountain or to the trees	Lele paha au i ke kuahiwi a i ʻole ka lāʻau
I turn on the towel and pretend to sleep	Huli au i ke kāwele a hoʻohālike au e hiamoe ana
A message was left on it	Ua waiho ʻia kahi memo ma luna
I work with a lot of people	Hana wau me ka poʻe nui
I can’t wait to be a father, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lilo i makuakāne, ʻoiaʻiʻo
Of course he could get in	He ʻoiaʻiʻo hiki iā ia ke komo i loko
I did not sleep or eat	ʻAʻole au i hiamoe a ʻai paha
She was a very interesting young woman	He wahine ʻōpio hoihoi loa
I would not bathe him for months	ʻAʻole au e ʻauʻau iā ia no nā mahina
I first saw the victory of the horses	Ua ʻike mua au i ka lanakila o nā lio
I stood, very calm	Kū wau, mālie loa
I owe you the rest of my life	Ua aie au ia oe no ke koena o ko'u ola ana
One day I fell asleep reading this book	Hoʻokahi lā aʻu i moe ai i ka heluhelu ʻana i kēia puke
The chains were broken at his feet	Aia ke kaulahao naha ma kona mau wawae
I went on this simple dinner party these days	Ua hele au ma kēia kīkī ʻaina maʻalahi i kēia mau lā
I had no problems at the hotel	ʻAʻohe oʻu pilikia ma ka hōkele
The site was closed, the companies were fired	Ua pani ʻia kahi kahua, hoʻokuʻu ʻia nā hui
I can tell sheʻs hurt	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua ʻeha ʻo ia
I will seek the cords	E ʻimi au i ke kaula
I put in three weeks of researching it	Hoʻokomo wau i ʻekolu pule o ka noiʻi ʻana i ia mea
Some companies are still working	Ke hana mau nei kekahi mau hui
I took the pen and looked closely	Lawe au i ka peni a nānā pono aku
I will never forget how he moved	ʻAʻole au e poina i kāna neʻe ʻana
I was completely in awe of the beauty	Ua paʻa loa au i ka mahalo i ka nani
I did not sleep at all	Aole au i hiamoe iki
I appreciate the show	Mahalo wau i ka hōʻike
I knew what he was talking about	Ua maopopo iaʻu kāna mea e kamaʻilio nei
I have to respect this man	Pono wau e mahalo ʻoe i kēia kanaka
I often forget	Poina pinepine au
I’m sure we can feel your style	Maopopo iaʻu e hiki iā mākou ke manaʻo i kou kūʻono
It got much better after five hours of sleep	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma hope o ʻelima mau hola o ka hiamoe
Part of the wall is clear	Ua akaka kekahi hapa o ka paia
I gave him a quick hug	Hāʻawi wau iā ia i kahi puliki wikiwiki
I think, for us, it was a loss	Manaʻo wau, no mākou, he mea i nalo
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki iā ia
I got my picture again	Ua loaʻa hou kaʻu kiʻi
I trusted him, to move him from the decision	Ua hilinaʻi au iā ia, e hoʻoneʻe iā ia mai ka hoʻoholo
I have increased my social work and community engagement a bit	Ua hoʻonui iki au i kaʻu hana kaiaulu a me ka hui kaiaulu
I really love him	He aloha maoli koʻu iā ia
The king may have many things, but he is not lazy	He nui paha nā mea a ke aliʻi, ʻaʻole naʻe moloā
Ward said he wasn't a bad guy	Ua ʻōlelo ʻo Ward ʻaʻole ʻo ia he kanaka ʻino
I close my eyes tightly	Hoʻopili paʻa wau i koʻu mau maka
I feel very angry	Manaʻo wau i ka huhū nui
I would like to feel comfortable talking to you about anything	Makemake au e ʻoluʻolu e kamaʻilio pū me ʻoe no kekahi mea
My real intention, honey, is to think about this for a second	ʻO koʻu manaʻo maoli, e ka meli, e noʻonoʻo i kēia no kekona
I thought about it the rest of the night	Ua noʻonoʻo wau i ke koena o ka pō
I want to go to them	Makemake wau e hele iā lākou
I rolled my eyes, trying to breathe normally	Ua hoʻokuʻu au i koʻu mau maka, e hoʻāʻo ana e hanu maʻamau
I think you can keep her out of trouble	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke mālama iā ia mai ka pilikia
I turned right and went to the double doors	Huli au i ka ʻākau a hele i nā puka pālua
I saw some animals around the camp	Ua ʻike au i kekahi mau holoholona a puni kahi hoʻomoana
Nine months younger than me	He ʻeiwa mahina ʻōpio ma mua oʻu
I only have a few pieces of furniture	He mau ʻāpana lako wale nō kaʻu
I found a separate bag that was wide open	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻeke kaʻawale i hāmama ākea
I like the black and white and blue on the box	Makemake au i ka ʻeleʻele keʻokeʻo a me ka uliuli ma ka pahu
I can’t fathom how beautiful it all is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka nani o nā mea a pau
I hope you get along with them	Manaʻo wau e launa pū ʻoe me lākou
The tremor ran down the length of my back	Ua holo ka haalulu ma ka lōʻihi o koʻu kua
I can’t think of myself as a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iaʻu iho he wahine
I swear no one will hurt you	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole e hōʻeha kekahi iā ʻoe
I will say yes	E ʻōlelo wau ʻae ʻo ia
I think you like the food	Manaʻo wau ua makemake ʻoe i ka meaʻai
I thought it would be hard	Ua manaʻo wau e paʻakikī
I think that’s just normal life	ʻO koʻu manaʻo, he ola maʻamau wale nō kēlā
I also saw you submit a new research paper	Ua ʻike pū au iā ʻoe i hāʻawi mai i kahi pepa noiʻi hou
I think we are very close	Manaʻo wau ua kokoke loa mākou
I could not see them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou
I saw you by your scent	Ua ʻike au iā ʻoe ma kou ʻala
I hope you will be called soon	Manaʻo wau e kāhea koke ʻia ʻoe
I have to leave tonight	Pono wau e haʻalele i kēia pō
I was safe holding the gun	Ua palekana wau i ka paʻa ʻana i ka pū
I don’t believe it, really	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo, ʻoiaʻiʻo
I need to get out of this room	Pono wau e puka i waho o kēia lumi
It’s a black, high school threat	He ʻeleʻele, hoʻoweliweli kula kiʻekiʻe
I breathed, and then another	Ua hanu au, a laila kekahi
I answered in the affirmative	Ua pane au me ka ʻae
Life is going on in his mind	Ke hele nei ke ola i kona manaʻo
I have not lost faith	ʻAʻole au i nalowale i ka manaʻoʻiʻo
I think she became very beautiful	Manaʻo wau ua lilo ʻo ia i mea nani loa
I have done all this to save you	Ua hana wau i kēia mau mea a pau e hoʻopakele iā ʻoe
I haven’t been back here in a very long time	ʻAʻole au i hoʻi hou i ʻaneʻi no ka manawa lōʻihi loa
I didn't know he was real	ʻAʻole au i maopopo he ʻoiaʻiʻo ʻo ia
I watched with my father	Ua nānā au me koʻu makuakāne
I am at the end of my power	Aia wau i ka hopena o koʻu mana
I explained myself	Ua wehewehe au iaʻu iho
I want to be fit, both physically and mentally	Makemake au e kūpono, ma ke kino a me ka noʻonoʻo
I don’t have time to think about my own feelings	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai i koʻu mau manaʻo ponoʻī
I didn’t ask	ʻAʻole wau i nīnau
Relaxation from pain is very good	He mea maikaʻi loa ka hoʻomaha ʻana mai ka ʻeha
I don't know what's worse	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i ʻoi aku ka ʻino
I went somewhere else when he came	Ua hele au ma kahi ʻē aʻe i kona hiki ʻana mai
It was a line he never dared to dare	He laina ʻaʻole ʻo ia e ʻaʻa e ʻaʻa
I took some pictures along the way here	Ua lawe au i kekahi mau kiʻi ma ke ala ma ʻaneʻi
I need to be there at eight	Pono au i laila ma ka ʻewalu
A related computer program is established	Hoʻokumu ʻia kahi polokalamu kamepiula pili
I pushed open the wide open door	Hoʻokuke au i ka puka ākea ākea
I couldn’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou
The war was raging	Ua hui ke kaua
I could see them in the forest	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou i ka ululāʻau
I think that’s the whole beauty	Manaʻo wau ʻo ia ka nani holoʻokoʻa
Success, yes	He holomua, ʻae
I woke up in a hospital bed	Ua ala au ma kahi moe o ka haukapila
The music opened the session	ʻO ke mele ka mea i wehe i ka ʻaha
I can't see the shield	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka pale
This process is not over yet	ʻAʻole i pau kēia hana ma hope
I had the same thing today	Ua loaʻa iaʻu ka mea like iaʻu i kēia lā
A large black wall was covered	Ua uhi ʻia kahi pā nui ʻeleʻele
I know that you are in you	Ua ʻike wau aia ʻoe i loko ou
I did not know that he was like her	ʻAʻole au i ʻike ua like ʻo ia me ia
I came twice	ʻElua au i hele mai nei
I stood in my way to fix my eyes	Kū wau i koʻu ala e hoʻoponopono i koʻu mau maka
I thank you for the concern you show me	Mahalo wau iā ʻoe no ka hopohopo āu e hōʻike mai ai iaʻu
I can tell them about our teams	Hiki iaʻu ke haʻi iā lākou e pili ana i kā mākou mau hui
I want you to go to dinner	Makemake au i kou hele ʻana i ka ʻaina ahiahi
I am very interested in becoming a pilot	Nui koʻu hoihoi e lilo i pailaka
He had a beautiful face of light	He helehelena nani kona o ka malamalama
I can clearly see the two secret pictures now	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i nā kiʻi malu ʻelua i kēia manawa
I saw my father roll his eyes	Ua ʻike au i koʻu makua kāne ʻolokaʻa kona mau maka
I’m going to call him sometime	E kāhea ana au iā ia i kekahi manawa
I stayed there for a while	Noho au ma laila no kekahi manawa
There is a habit on my list	Aia kekahi maʻa ma kaʻu papa inoa
This is an exciting journey	He huakaʻi hoʻohauʻoli kēia
I did not forgive myself for leaving three months ago	ʻAʻole wau i kala iaʻu iho no ka haʻalele ʻana i ʻekolu mahina i hala
I felt the need to look different today	Ua manaʻo wau i ka pono e nānā ʻokoʻa i kēia lā
I quickly ran to the store	Holo wikiwiki au i ka hale kūʻai
I climbed back to my feet	Piʻi hou wau i koʻu mau wāwae
I don’t write songs	ʻAʻole wau kākau i nā mele
I have to leave people	Pono wau e haʻalele i nā kānaka
I took a deep breath to relax myself	Ua hanu nui au e hoʻomaha iaʻu iho
Relaxation is lightning all around	ʻO ka hana hoʻomaha he uila a puni
I always asked but they would not tell me what had happened	Ua nīnau mau au akā ʻaʻole lākou e haʻi mai iaʻu i ka mea i hana ʻia
I like	Makemake au
I pulled back without breathing	Huki au i hope me ka hanu ʻole
I walked out into the bedroom ready to fight	Hele au i waho i loko o ka lumi moe me ka mākaukau e hakakā
I'm a man and I don't think I'll meet anyone	He kāne hoʻi au a ʻaʻole manaʻo wau e hālāwai me kekahi
I understood and I had no problem	Ua maopopo iaʻu a ʻaʻole pilikia iaʻu
I have a sending help now	He kōkua hoʻouna au i kēia manawa
I decided to follow him back	Hoʻoholo wau e hahai iā ia i hope
I am very stiff -necked and in pain	Ua oolea loa au, a i ka eha
The grumbling of the voices ceased	Ua pau ka ʻōhumu o nā leo
I knew he was disappointed in me	Ua ʻike au ua hoka ʻo ia iaʻu
I just have a different view of the future	He ʻike ʻokoʻa wale nō kaʻu no ka wā e hiki mai ana
I'm just waiting to pick it up	Ke kali wale nei au i ka ʻohi ʻana
I kind of went back to normal	Ua ʻano hoʻihoʻi au i ka mea maʻamau
I didn’t want to be around him	ʻAʻole au i makemake e puni iā ​​ia
Sorry you didn't go there to see	Minamina ʻaʻole ʻoe e hele i laila e ʻike
I will give the loan where the loan is available	E hāʻawi aku au i ka hōʻai'ē ma kahi e loaʻa ai ka hōʻai'ē
I found it myself	Ua loaʻa iaʻu iaʻu iho
I began to wonder if he was good	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo inā maikaʻi ʻo ia
I pulled the paper out of the chain	Huki au i ka pepa mai loko mai o ke kaula hao
I stopped and turned to her	Kū au a huli aku iā ia
I went to his house for coffee	Ua hele au i kona hale no ke kofe
I swear, it was good though	Hoʻohiki wau, ua maikaʻi nō naʻe
F, but something different about him	F, akā, ʻokoʻa kekahi mea e pili ana iā ia
I'll be back to change clothes	E hoʻi au e hoʻololi i ka lole
I went to the living room	Ua hele au i ka lumi lumi
I was very stubborn	Ua paakiki loa au
It is necessary to vote	He mea pono ke koho balota
I have a lot of work to do	Nui kaʻu hana e hana ai
I don’t think about that pain anymore	ʻAʻole au e manaʻo hou i kēlā ʻeha
I will not stand for that	ʻAʻole wau e kū no ia mea
I have risen to greatness, so have you	Ua piʻi au i ka nui, pono nō hoʻi ʻoe
I didn’t think of a career for myself	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kahi ʻoihana noʻu iho
I have no prince	ʻAʻohe aʻu keiki aliʻi
I don’t like status education	ʻAʻole au makemake i ka hoʻonaʻauao kūlana
I couldn’t hold myself back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iaʻu iho
I asked him why, he could not tell me	Ua nīnau au iā ia no ke aha, ʻaʻole hiki iā ia ke haʻi mai iaʻu
A census or census immediately after	He heluna kanaka a helu kanaka paha ma hope koke iho
It was a shiny young thing	He mea ʻōpio ʻālohilohi
I have not added any more	ʻAʻohe aʻu i hoʻohui ʻē aʻe
I have something new to ask	He mea hou ka'u e ninau aku ai
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
I didn’t have to listen to him	ʻAʻole pono wau i hoʻolohe iā ia
A quick knock on the door made him search	ʻO ke kīkē māmā ma ka puka i huli ai ʻo ia
I made it my home	Ua hoʻolilo au ia i koʻu home
Bush was not the first to run for president	ʻAʻole ʻo Bush i kona holo mua ʻana no ka pelekikena
I think that's what we're doing here	Manaʻo wau ʻo ia kā mākou e hana nei ma ʻaneʻi
I don't have a watch or a phone	ʻAʻohe aʻu wati a i ʻole kaʻu kelepona
I decided to just wait	Ua hoʻoholo wau e kali wale
I was angry when he agreed	Ua huhū au i kona ʻae ʻana
A dead man walking if there is one	He kanaka make e hele ana inā loaʻa kekahi
I had two reasons	Ua loaʻa iaʻu nā kumu ʻelua
I didn't want him to look at me differently	ʻAʻole au i makemake e nānā ʻokoʻa mai ʻo ia iaʻu
A friend told me he was in town	Ua haʻi mai kekahi hoaaloha iaʻu aia ʻo ia ma ke kūlanakauhale
I can't see anywhere else but yes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi ʻē aʻe akā e ʻae
Maybe I should	Pono paha wau
I want to accomplish things	Makemake au e hoʻokō i nā mea
I can’t live there anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma laila
I have one foot here and one foot there	Hoʻokahi koʻu wāwae ma ʻaneʻi a hoʻokahi wāwae ma laila
I couldn’t continue to think about them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka noʻonoʻo ʻana iā lākou
I didn’t think about diving	ʻAʻole au i noʻonoʻo i ka luʻu ʻana i ka wai
I let go of my gaze, breaking the law	Hoʻokuʻu wau i koʻu nānā ʻana, uhaki i ke kānāwai
I didn’t think much of my hidden talent that night	ʻAʻole au i noʻonoʻo nui i kaʻu kālena huna ia pō
I can sell that to commissions	Hiki iaʻu ke kūʻai aku i kēlā i nā komisina
I took you last summer	Ua lawe au iā ʻoe i ke kauwela i hala
I knew they were just one thing	Ua maopopo iaʻu he mea hoʻokahi wale nō lākou
I need to start my career	Pono wau e hoʻomaka i kaʻu hana
I did not see the body	ʻAʻole au i ʻike i ke kino
I tried to express myself with confidence	Ua hoʻāʻo wau e hōʻike iaʻu iho me ka hilinaʻi
They had no children	ʻAʻole a lāua keiki
I saw that he was a student studying medicine	ʻIke au he haumāna ʻo ia e aʻo ana i ka lāʻau lapaʻau
All the women and children of the island were killed	Pau na wahine a me na keiki o ka moku
I don’t eat candy, it makes me sick	ʻAʻole au ʻai i ka candy, maʻi iaʻu
I think he’ll take a class now	Manaʻo wau e lawe ʻo ia i kahi papa i kēia manawa
A door is opening more than ever before	Ke wehe nui nei kekahi puka ma mua o ka wā ma mua
I slowly moved to the film	Ua neʻe mālie au i ke kīwī
A sore chest entered his lungs	Ua komo kekahi ʻeha o ka umauma i loko o kona māmā
I think he's being set up	Manaʻo wau ke hoʻonohonoho ʻia nei ʻo ia
I can’t wait to share it with the world	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kaʻana like me ka honua
I like a group and lots of beer	Makemake au i kahi hui a nui ka pia
Everyone does their job	Hana kēlā me kēia kanaka i kāna hana
A shield must be prepared for each possibility	Pono e mākaukau kahi pale no kēlā me kēia mea hiki
I was worried he thought she was his mother	Ua hopohopo au ua manaʻo ʻo ia kona makuahine
I need to end this noise	Pono wau e hoʻopau i kēia leo
I couldn’t take care of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ia
I tried to pray, but I couldn't	Ua hooikaika au e pule, aole hiki
I think he was one of my best	Manaʻo wau ʻo ia kekahi o kaʻu maikaʻi loa
I fell on my bed and cried with tears	Ua hāʻule au ma luna o koʻu wahi moe a uē ihola au me ka waimaka
I didn’t sleep well last night	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi i ka pō nei
Most of my people are scared up front	Makaʻu ka nui o koʻu poʻe i mua
I can understand it in general terms	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo ma ke ʻano laulā
I did not stir you up to fight	ʻAʻole au i hoʻāla iā ʻoe e hakakā
I know you are the one	Ua maopopo iaʻu ʻo ʻoe ka mea
I wish we could help her too	Makemake wau e hiki iā mākou ke kōkua pū iā ia
I could see them starting to put in	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou e hoʻomaka ana e waiho i loko
I promise to stay calm	Hoʻohiki wau e noho mālie
I need a challenge	Pono wau i ka luʻi
I can’t swear too much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki nui
I said no, but he didn't believe me	Ua pane au ʻaʻole, akā ʻaʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I was not hurt by not telling her	ʻAʻole au i ʻeha no ka haʻi ʻole ʻana iā ia
I was denied admission to these two schools	Ua hōʻole ʻia au i ke komo ʻana ma kēia mau kula ʻelua
I have to cook dinner for my husband	Pono au e kuke i ka ʻaina ahiahi no kaʻu kāne
It's a story he didn't use	He moʻolelo āna i hoʻohana ʻole ai
I waited for him to sleep before taking off his clothes	Ua kali au a hiamoe ʻo ia ma mua o ka wehe ʻana i ke kapa
I don't need to see them again	ʻAʻole pono wau e ʻike hou iā lākou
I cried and laughed	Uwe au i ka ʻakaʻaka
I started myself in those last steps	Hoʻomaka wau iaʻu iho i kēlā mau ʻanuʻu hope loa
I often danced with him	Ua hula pinepine au me ia
A family member can be a good place to start	Hiki i kahi lālā o ka ʻohana ke lilo i wahi maikaʻi e hoʻomaka ai
I looked at his face again	Nānā hou aku au i kona helehelena
I always feel like getting involved	Manaʻo mau wau e komo i loko
I can't see for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maopopo
His request was denied	Ua pio kāna noi
I did not allow him to see me	ʻAʻole wau i ʻae iā ia e ʻike iaʻu
I obey all state laws	Ke mālama nei au i nā kānāwai mokuʻāina a pau
I was able to escape, but they followed me	Ua hiki ia'u ke pakele, aka ua hahai mai lakou ia'u
I am very happy about that	Ua hauʻoli loa au no ia mea
I think they described our day well	Manaʻo wau ua wehewehe maikaʻi lākou i ko mākou lā
I have a villa on the street	Loaʻa iaʻu kahi villa ma ke alanui
Some friends watched	Ua nānā kekahi mau hoaaloha
It’s a combination of solid quality and elegant design in one	ʻO kahi hui o ka maikaʻi paʻa a me ka hiʻohiʻona nani i hoʻokahi
I can no longer doubt it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kānalua hou
I see that as the other big worry	ʻIke wau ʻo ia ka hopohopo nui ʻē aʻe
I want to take a car to the airport	Makemake au e lawe kaʻa i ke kahua mokulele
I knew something was wrong	Ua maopopo iaʻu ua pilikia kekahi mea
I saw you coming out the back door	Ua ʻike au iā ʻoe i puka i waho o ka puka hope
I would never work for the weapons industry	ʻAʻole loa au e hana no ka ʻoihana mea kaua
I bit my lip hard in anger	Nahu ikaika au i koʻu lehelehe me ka huhū
I just wore that dress	Ua ʻaʻahu wale wau i kēlā ʻaʻahu
I feel excited and scared to start sewing	ʻIke au i ka hauʻoli a me ka makaʻu e hoʻomaka i ka humuhumu
I think we have a long day tomorrow	Manaʻo wau he lā lōʻihi kā mākou i ka lā ʻapōpō
I was his favorite student	ʻO wau kāna haumāna punahele
I know you can hear us	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke lohe iā mākou
I met my friend	Ua hui au me ko'u hoa
I wore a red shirt to school and work	Ua ʻaʻahu au i ka pālule ʻulaʻula i ke kula a me ka hana
I can’t imagine who’s holding him back	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e mālama nei iā ia
I found them both sleeping soundly in the sailors' room	Ua loaʻa iaʻu iā lāua ʻelua e hiamoe maikaʻi ana i loko o ka lumi o ka poʻe holo moku
I felt better when the door closed	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i ka wā i pani ʻia ai ka puka
I don’t know how to do this	ʻAʻole au i ʻike pehea e hana ai i kēia
I need to know until the end	Pono wau e ʻike a hiki i ka hopena
I cried all day, every day	Ua uē au i ka lā a pau, i kēlā me kēia lā
A new cigarette was pressed between his hard lips	Ua paʻi ʻia kahi paka hou ma waena o kona mau lehelehe paʻa
I hate to add things	Ke inaina nei au i ka hookui ana i na mea
I have nothing to lose, not really	ʻAʻohe aʻu mea e nalowale ai, ʻaʻole maoli
A week ago	Ua hala mua kekahi pule
I think he was perfect	Manaʻo wau ua hemolele ʻo ia
I helped him walk a little	Ua kōkua au iā ia e hele iki
Everyone needs to take care	Pono nā mea a pau e mālama
I did not cover my paths	ʻAʻole wau i uhi i koʻu mau ala
I think he loves you	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iā ʻoe
I went outside to see what was going on	Hele au i waho e ʻike i ka mea e hana nei
I hear them all in my head all the time	Lohe au iā lākou a pau ma koʻu poʻo i nā manawa a pau
I don’t write that song right now	ʻAʻole au e kākau i kēlā mele i kēia manawa
I lost them unexpectedly	Ua nalowale au iā lākou me ka manaʻo ʻole
I mix them all up and boil	Hoʻopili au iā lākou a pau a hoʻolapalapa
I move as he goes	Ke neʻe nei au i kona hele ʻana
I could see the rubbish in his eyes	ʻIke au i kahi ʻōpala ma kona mau maka
I can’t think of to do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana i kekahi mea ʻē aʻe
There is a car on the beach	Aia kekahi kaʻa ma ke kai
I am very tired	Ua luhi loa au
I need a strong position in the divine world	Pono au i kahi kūlana ikaika ma ke ao akua
Everything about it is different	ʻOkoʻa nā mea a pau e pili ana
It was a very different result	He hopena ʻokoʻa loa
I know everything about you	Ua ʻike au i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I seem to have forgotten how to do it	Me he mea lā ua poina iaʻu pehea e hana ai
I started to finish the clothes here	Ua hoʻomaka wau e pau ka lole ma ʻaneʻi
I think nothing is over	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i pau
I hope his clothes are warm	Lana ko'u manao e pumehana kona aahu
Two people were killed	ʻElua mau kānaka i make
A voice was familiar to him	Kamaʻāina kekahi leo iā ia
Thank you for taking the time to read	Mahalo wau iā ʻoe no ka lawe ʻana i ka manawa e heluhelu ai
I have a different side	He ʻaoʻao ʻokoʻa koʻu
I put everything in it	Ua waiho au i nā mea a pau i loko
I have seen the affliction of my people	Ua ike au i ka ehaeha o ko'u poe kanaka
I can hear your heart beating	Hiki iaʻu ke lohe i kou puʻuwai e paʻi ana
I was brought back from that	Ua hoʻihoʻi ʻia au mai kēlā
This process delayed its completion	Ua hoʻopaneʻe loa kēia hana i kāna hoʻopau ʻana
I thought you left	Ua manaʻo wau ua haʻalele ʻoe
I went online and started searching the internet	Hele au ma ka pūnaewele a hoʻomaka wau e ʻimi i ka pūnaewele
I wanted to express my opinion	Ua makemake au e hōʻike i koʻu manaʻo
I couldn’t go back to my room	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i koʻu lumi
I sat in fear of stepping on the scales	Noho au me ka makaʻu i ka hehi ʻana i ka unahi
I ask for prayers for a positive outcome and healing	Ke noi nei au i nā pule no ka hopena maikaʻi a me ka hoʻōla
He was arrested twice for his crimes	Ua hopu ʻia ʻo ia i ʻelua manawa no kāna mau hana hewa
The female voice came	Hele mai ka leo wahine
I grew up in the political world	Ua ulu au i loko o ka honua politika
I need to be mature for this	Pono au e oo no keia
I was, however, a little less	Ua emi iki nae au
I remember a lot	Ua hoʻomanaʻo nui wau
I enjoyed a very good movie	Ua hauʻoli wau i kahi kiʻiʻoniʻoni maikaʻi loa
I didn’t sleep much last night	ʻAʻole au i hiamoe nui i ka pō nei
I can say more next week	Hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku i kēia pule aʻe
I rub my ears against the open door	Hoʻomaʻamaʻa au i koʻu mau pepeiao i ka puka hāmama
There are many different dishes to choose from	Nui nā kīʻaha like ʻole e koho ai
I decided to start eating well and working out	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka i ka ʻai maikaʻi a me ka hana ʻana
A knee or an elbow	He kuli a he kuʻekuʻe paha
I can’t do that, really, but it can	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā, ʻoiaʻiʻo, akā hiki iā ia
I saw a lot of my teeth	Ua ʻike nui wau i koʻu mau niho
I like it more than fun	ʻOi aku koʻu makemake ma mua o ka leʻaleʻa
I went to the animal holding my mother	Ua hele au i ka holoholona e paʻa ana i koʻu makuahine
I like soup	Makemake au i ka sopa
I tried to run once but not far	Ua ho'āʻo wau e holo i hoʻokahi manawa akā ʻaʻole i mamao
I hate blood	Ke inaina nei au i ke koko
I want her to look like you	Makemake wau e nānā ʻo ia e like me ʻoe
I appreciate what you did for me	Mahalo wau i kāu hana noʻu
I paid the price for this gift	Ua uku au i ke kumukūʻai no kēia makana
Much of it lies in the nature	Aia ka nui o ia mea ma ke ʻano
I don’t want to go to a funeral	ʻAʻole au makemake e hele i ka hoʻolewa
I bit my lip so I wouldn't cry	Nahu au i koʻu lehelehe i ʻole au e uē
I want full devotion	Makemake au i ka haipule piha
I almost forgot about that tragedy	Ua aneane poina iaʻu kēlā mea kaumaha
I couldn’t read his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kona helehelena
The renovated house attracted many new members	ʻO ka hale i hoʻomaikaʻi ʻia i huki ʻia i nā lālā hou he nui
Most of the activities were forgotten	Ua poina ka nui o na hana
I heard the glass was starting to burst	Lohe au e hoʻomaka ana ke aniani e pohā
I'm looking at the pictures	Ke nānā nei au i nā kiʻi
I immediately started my way to the elevator	Hoʻomaka koke wau i koʻu ala i ka elevator
I started to climb	Hoʻomaka wau i kaʻu piʻi ʻana i luna
I admired him	Ua mahalo au iā ia
I was stuck with the sailor	Ua paʻa wau me ka luina
I told him next time we would	Ua haʻi wau iā ia i ka manawa aʻe e hana mākou
A guard opened for him	Ua wehe kahi kiaʻi nona
I got another beer	Ua loaʻa iaʻu kekahi pia ʻē aʻe
Thousands were killed	Ua pepehi ʻia nā tausani kānaka
The song is one week away on the chart	Hoʻokahi pule ka mele ma ka pakuhi
I remember because it felt the same way every time	Hoʻomanaʻo wau no ka mea like ka manaʻo i kēlā me kēia manawa
I want you to love me now	Makemake au e aloha mai ʻoe iaʻu i kēia manawa
Go a little further and the board will actually move out	I mua iki a neʻe maoli ka papa i waho
I came to watch the change	Ua hele mai nei au e nānā i ka hoʻololi
A movie is playing on the screen	E pāʻani ana kekahi kiʻiʻoniʻoni ma ka pale
I hated myself for leaving my parents in this	Ua inaina wau iaʻu iho no ka waiho ʻana i koʻu mau mākua i kēia
One of the benefits of the year is the renovation	ʻO kahi pōmaikaʻi o ka makahiki ʻo ka hana hou ʻana
The food would go really well	ʻO kahi meaʻai e hele maikaʻi loa
I really hope it doesn’t stick	Manaʻolana loa wau ʻaʻole paʻa
I think this trend will continue until the end	Manaʻo wau e hoʻomau kēia ʻano a hiki i ka hopena
I am very proud of the location	Haʻaheo loa au i ka wahi noho
I looked over my shoulder	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi
I will not forgive myself if you have anything	ʻAʻole au e kala iaʻu iho inā loaʻa kekahi mea iā ʻoe
I look at his face	Nana au i kona alo
I started this weekend	Hoʻomaka wau i kēia hopena pule
I think they are in the course of the day	Manaʻo wau aia lākou i ka papa o nā lā
I had to get up to look at him	Pono wau e ala e nānā iā ia
I like the front half	Makemake au i ka hapalua i mua
I thank you, but it is not enough	Ua mahalo au iā ʻoe, ʻaʻole naʻe i lawa
I don’t know how this can happen	ʻAʻole au i ʻike pehea e hiki ai kēia
I knew my words were hard	Ua ʻike wau ua paʻakikī kaʻu ʻōlelo
Fire baptism is the best thing about us	ʻO ka bapetizo ʻana i ke ahi ka mea maikaʻi loa i loko o mākou
A long breath escaped his lips	He hanu lōʻihi i pakele i kona mau lehelehe
But I am not without love	Aole nae au me ke aloha ole
The fourteen feet of heaven were restored	Ua hoʻihoʻi hou ʻia he ʻumikūmāhā mau wāwae kū o ka lani
Financial resources were not disclosed	ʻAʻole i ʻōlelo ʻia nā kumuwaiwai kālā
I am against the death penalty	Ke kūʻē nei au i ka hoʻopaʻi make
I have to go back to the airport	Pono wau e hoʻi i ke kahua mokulele
I didn't know this was a sports course	ʻAʻole au i ʻike he papa haʻuki kēia
I did not know that he was so stupid	ʻAʻole au i ʻike he naʻaupō loa ʻo ia
I offered a vocal prayer for his safety	Ua pule au i ka pule leo no kona palekana
I want to cry but my child is crying	Makemake au e uē akā uē kaʻu keiki
I like and support	Makemake au a kākoʻo
I can imagine someone looking at me	Hiki iaʻu ke manaʻo e nānā mai ana kekahi mea iaʻu
I trust him, my mouth moves to his mouth	Ke hilinaʻi nei au iā ia, e neʻe ana koʻu waha i kona waha
He would not eat or drink	ʻAʻole ʻo ia e ʻai a inu ʻole
His first world time trial win of the season	ʻO kāna lanakila mua hoʻāʻo manawa honua o ke kau
I love the beach, the music, and the good times	Makemake au i ke kahakai, ke mele, a me ka manawa maikaʻi
I heard it yesterday	Ua lohe au i nehinei
But I will not embrace him	ʻAʻole naʻe wau e ʻapo iā ia
I’m happy with his fun	Hauʻoli wau i kona leʻaleʻa
Light is a combination of gas and electricity	ʻO ke kukui ka hui pū ʻana o ke kinoea a me ka uila
I did not know that you knew him	ʻAʻole au i ʻike ua ʻike ʻoe iā ia
I hadn’t thought of this for years	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano no nā makahiki
Her settings are unique and beautiful	ʻO kāna mau hoʻonohonoho ʻana he kaʻawale a nani hoʻi
Therefore, the first knowledge is the reason	No laila, ʻo ka ʻike mua ke kumu
A short man came	Ua hele mai kekahi kanaka pōkole
I did not know that you lived together	ʻAʻole au i ʻike ua noho pū ʻoe
I see him through someone	ʻIke wau iā ia ma o kekahi
I can’t save anything without cutting into the fabric industry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokoe i kekahi mea me ka ʻoki ʻole i ka hana lole
I watched him walk home	Nānā au iā ia e hele ana i ka hale
I have to be honest with myself	Pono wau e ʻoiaʻiʻo iaʻu iho
Just me now	ʻO wau wale nō i kēia manawa
I missed a lot yesterday	Ua hala nui au i nehinei
I missed him then	Ua hala au iā ia i kēlā manawa
I will never let my sister out of my sight	ʻAʻole loa au e hoʻokuʻu i koʻu kaikuahine mai koʻu alo aku
I slowly pulled the bag	Huki mālie au i ka ʻeke
I want to help, he said	Makemake au e kōkua, wahi āna
I like to think we are special	Makemake wau e manaʻo he mea kūikawā mākou
I offered him a ride home, but he refused	Hāʻawi wau iā ia i kaʻa i ka home, akā hōʻole ʻo ia
I'm looking for a switch to turn on the lights	ʻImi au i kahi hoʻololi e hoʻā i nā kukui
I am the one who strongly condemns him	ʻO wau nō ka mea hoʻohewa ʻoʻoleʻa iā ia
I was lucky and they took me	Laki wau a lawe lākou iaʻu
I never got in touch with him	ʻAʻole loa au i launa pū me ia
I will help you win	E kōkua au iā ʻoe e lanakila
I have to stay in a safe place	Pono wau e noho ma kahi i pale ʻia
I do not know you	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe
I saw something strange	Ua ʻike au i kahi mea ʻē
I finished the book in two days	Hoʻopau wau i ka puke i ʻelua lā
I'm looking for a light switch	Huli au i ka hoʻololi kukui
I started to watch him stare at them	Ua hoʻomaka wau e nānā iā ia e nānā ana iā lākou
I ran and fell on my knees at his side	Holo au a hāʻule i kuʻu mau kuli ma kona ʻaoʻao
I could smell his blood	Hiki iaʻu ke honi i kona koko
I don’t know how he is with the bars	ʻAʻole au i ʻike pehea ʻo ia me nā wahi paʻa
I know this is a time to change	ʻIke wau he manawa kēia e hoʻololi ai
I will see you in a month, sir	E ʻike wau iā ʻoe i hoʻokahi mahina, e ka haku
I had never been to the kitchen before	ʻAʻole au i hele i ka lumi kuke ma mua
I left the girl then	Ua hele au mai ke kaikamahine aku ia manawa
I have no food	ʻAʻohe aʻu mea ʻai
We copy you to the world	Kope mākou iā ʻoe ma ka honua
I have heard your story a thousand times now	Ua lohe au i kāu moʻolelo i hoʻokahi kaukani manawa i kēia manawa
I know they didn't just let us fly	ʻIke wau ʻaʻole lākou i ʻae wale iā mākou e lele
I gave back and told him about the dream	Ua hāʻawi hope wau a haʻi iā ia e pili ana i ka moeʻuhane
I do not want to say this to you	ʻAʻole au i makemake e ʻōlelo aku i kēia iā ʻoe
I just missed the first show of the day	Ua hala wale au i ka hōʻike mua o ka lā
I know you are very scared	Ua ʻike au ua makaʻu loa ʻoe
I smelled the scent of roses	Ua hanu au i ka ʻala o nā rosa
I love you all	Aloha au iā ʻoukou a pau
I'm looking wrong	Ke nānā hewa nei au
I was able to kill him	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ia
I can’t wait for her parents to see her	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kona mau mākua e ʻike iā ia
The engine fell off the plane in flight	Hāʻule ka ʻenekini mai ka mokulele i ka lele
I have to thank my sister	Pono wau e hoʻomaikaʻi i koʻu kaikuahine
I want a normal life	Makemake au i ke ola maʻamau
I have to finish him	Pono wau e hoʻopau iā ia
No enemy ships were found	ʻAʻohe moku ʻenemi i loaʻa
I am happy for my daughter that this was welcomed	Ua hauʻoli wau no kaʻu kaikamahine ua hoʻokipa ʻia kēia
I ended up with one on the stick and threw a game	Hoʻopau wau i kekahi ma luna o ka lāʻau a hoʻolei i kahi pāʻani
A loud noise was heard in the house	Ua lohe ʻia ka leo nui ma ka hale
The flesh is thick and white	He mānoanoa a keʻokeʻo ka ʻiʻo
I love you with happiness, my love	Aloha au iā ʻoe i ka pōmaikaʻi, e ke aloha
I pulled her to me and gave her a hug	Huki au iā ia i oʻu nei a hāʻawi i ka pūliki iā ia
I put my ear up and answered	Hoʻokomo wau i koʻu pepeiao a pane aku
I saw him sitting alone, thinking in his prison	Ua ʻike au iā ia e noho hoʻokahi ana, e noʻonoʻo ana i loko o kona hale paʻahao
I am being watched now	Ke nānā ʻia nei au i kēia manawa
He was called a prisoner of conscience	Ua kapa ʻia ʻo ia he pio no ka lunamanaʻo
I am familiar with this game	Ua kamaʻāina wau i kēia pāʻani
I probably like the idea	Makemake paha wau i ka manaʻo
Determination was evident in his countenance	Ua ʻike ʻia ka manaʻo paʻa ma kona mau helehelena
I waited for my food to be cooked by my soul	Ua kali au i kaʻu meaʻai e kuke ai e koʻu ʻuhane
I think of the block, off the threshold	Manaʻo wau i ka palaka, ma waho o ka paepae
I slept with him twice	Ua moe au me ia i ʻelua mau manawa
There was nothing I could do but run away in fear of you	ʻAʻohe mea aʻu i hana ai, ʻo ka holo wale ʻana me ka makaʻu iā ʻoe
I searched for another method	Ua huli au i kekahi ʻano
I know you think of yourself as a wise woman	ʻIke wau ua manaʻo ʻoe iā ʻoe iho he wahine naʻauao
I didn’t leave, and then forgot to tell someone	ʻAʻole wau i waiho, a laila poina e haʻi aku i kekahi
I waited a few seconds and opened	Ua kali au i kekahi mau kekona a wehe
I think it was like playing with fire	Manaʻo wau ua like ia me ka pāʻani me ke ahi
I tried to compare my breathing with his but couldn't	Ua hoʻāʻo wau e hoʻohālikelike i koʻu hanu ʻana me kāna akā ʻaʻole hiki
I know you have high hopes for the field	Ua ʻike au he manaʻolana nui kou no ke kahua
I wanted to see him again	Ua makemake au e ʻike hou aku iā ia
A person is often blue at the end of their breath	He uliuli pinepine ke kanaka i ka pau ana o ka hanu
I’m kind and funny	He ʻoluʻolu wau a he ʻoluʻolu hoʻi
I am the only one	Hoʻokahi wale nō wau
I brought a bottle of water to celebrate	Ua lawe mai au i ka omole wai e hoolaulea ai
I can give up doing the idea of ​​searching	Hiki iaʻu ke haʻalele i ka hana ʻana i ka manaʻo o ka ʻimi
I want to marry the red head	Makemake au e mare i ke poʻo ʻulaʻula
I published my first book	Ua paʻi au i kaʻu puke mua
A small street waited in front of their main office	Ua kali mai kekahi alanui liʻiliʻi ma mua o ko lākou keʻena nui
I immediately found myself in a very different situation	Ua ʻike koke wau iaʻu iho i kahi kūlana ʻano ʻē loa
I love all kinds of games, try every kind	Aloha au i nā ʻano pāʻani āpau, e hoʻāʻo i kēlā me kēia ʻano
A woman who sold men's clothing	He wahine kuai lole kane
It was a feeling of the face, something behind my shoulder	He manaʻo o ke alo, he mea ma hope o koʻu poʻohiwi
I want you in the office	Makemake au iā ʻoe ma ke keʻena
I think it’s a reference or something similar	Manaʻo wau he kuhikuhi a i ʻole kekahi mea like
A policeman pulled us over and approached our car	Huki mai kekahi makai iā mākou a hoʻokokoke i ko mākou kaʻa
I can tear up the house	Hiki iaʻu ke haehae i ka hale
I had better go get dressed	E aho e hele au e aahu
I think you have good fruit to enjoy	Manaʻo wau he huaʻai maikaʻi kāu e hauʻoli ai
I left home, to make a living for myself	Ua haʻalele au i ka home, hana i ke ola noʻu iho
I can’t give birth normally	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānau maʻamau
I turned left and saw the tall church tower	Huli au i ka hema a ʻike i ka hale kiaʻi hale pule kiʻekiʻe
I also have to watch out for my brother	Pono nō hoʻi au e makaʻala i koʻu kaikunāne
I have not spoken in secret	ʻAʻole au i ʻōlelo malū
I don’t want to tell them	ʻAʻole wau makemake e haʻi iā lākou
I hope to come back with baby diapers	Manaʻo wau e hoʻi mai me nā pahu lole pēpē
I took another deep breath, and let it out	Hāpai hou au i ka hanu hohonu, a hoʻokuʻu aku
I was happy to be close to him	Ua hauʻoli au i ka hoʻokokoke ʻana iā ia
I put my salad on the table	Hoʻonoho wau i kaʻu salakeke ma ka papaʻaina
I was saddened by that thought	Ua kaniuhu au i kēlā manaʻo
I spent many hours with this practice	Ua hoʻohana au i nā hola he nui me kēia hana
I knocked on the metal picture	Ua kīkēkē au i ke kiʻi metala
I see the future and beyond	ʻIke au i mua a me nā mea ʻē aʻe
I lacked the energy to relate directly to him	Ua nele au i ka ikehu e pili pono me ia
I loved my parents	Ua aloha au i koʻu mau mākua
I didn’t want to tell my father about my problem	ʻAʻole wau makemake e haʻi i koʻu makuakāne no koʻu pilikia
I went to the door of my apartment	Hele au i ka puka o koʻu hale noho
I have to appreciate that	Pono wau e mahalo i kēlā
I learned a few things about immortality	Ua aʻo au i kekahi mau mea e pili ana i ka make ʻole
I need you to be brave for me, big man	Pono au e koa ʻoe noʻu, e ke kanaka nui
I knew he was kissing me	Ua maopopo iaʻu e honi ana ʻo ia iaʻu
Some of them looked at the rain	Ua nana aku kekahi o lakou i ka ua
I looked into his eyes	Nānā au i kona mau maka
They have one or two drops of oil	Loaʻa iā lākou hoʻokahi a ʻelua paha kulu ʻaila
I have to sign up for my books	Pono au e hoʻokohu no kaʻu mau puke
I can't take his word for it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kāna ʻōlelo
I will never punish you	ʻAʻole loa au e hoʻopaʻi iā ʻoe
A woman near the fireplace was touched	ʻO kahi wahine kokoke i ke kapuahi i hoʻopā ʻia
I couldn’t open my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu manaʻo
Bush is the second or third	ʻO Bush ka lua a ʻekolu paha
I know your good intentions	Ua maopopo ia'u kou manao maikai
I have a lot left	He nui kaʻu i koe
I think tonight will be the best for me	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kēia pō iaʻu
I need an assistant manager	Pono au i ka luna kōkua
I am in my heart	Aia wau ma koʻu naʻau
I always knew food was cheap, money was scarce	Ua ʻike mau au he haʻahaʻa ka ʻai, ʻuʻuku kālā
I couldn't stop vomiting all over my stomach	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka luaʻi ʻana a pau koʻu ʻōpū
I really regret being like this	Minamina maoli au e like me kēia
I was very surprised	Pīhoihoi loa au
I think it’s because he didn’t think I would survive	Manaʻo wau no ka mea ʻaʻole ia i manaʻo e ola wau
I opened my eyes to explore the room	Ua wehe au i koʻu ʻike e nānā i ka lumi
I looked at him from the comfort of my corner	Nānā au iā ia mai ka ʻoluʻolu o koʻu kihi
I decided to change that	Ua hoʻoholo wau e hoʻololi i kēlā
I gave him what he wanted	Hāʻawi wau iā ia i kāna makemake
I don't think you'll be back soon	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻi koke ʻoe
I was shocked and scared	Pīhoihoi au a makaʻu
I just went for the moves	Ua hele wale au i nā neʻe
He was born into a close family	Ua hānau ʻia ʻo ia i loko o kahi ʻohana pili pono
I threw it down to the floor in anger	Kiola au i lalo i ka papahele me ka huhū
I hold the journal in one hand	Hoʻopaʻa paʻa wau i ka puke pai ma ka lima hoʻokahi
A gold chain was placed around his neck	Ua kau ʻia kekahi kaulahao gula ma kona ʻāʻī
I searched for the best answers all my life	Ua ʻimi au i nā pane maikaʻi loa i koʻu ola a pau
I want to please	Makemake au e ʻoluʻolu
I know not only you, but	ʻIke wau ʻaʻole nau wale nō, akā
I am sad after reading what you went through	Kaumaha wau ma hope o ka heluhelu ʻana i kāu mea i hele ai
I want to win him over, which is great	Makemake au e lanakila iā ia, i mea maikaʻi loa
I think there are a lot of mysteries to be revealed	Manaʻo wau he nui nā mea pohihihi e hōʻike ʻia
I love the color red	Aloha au i ke kala ʻulaʻula
I have to decide	Pono au e hoʻoholo
I don’t know what those pieces are	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia mau ʻāpana
I also told him, reluctantly, about the new case	Hōʻike pū wau iā ia, me ka makemake ʻole, i ka hihia hou
I am a retired child	He keiki hoomaha au
I had not seen him for twenty years	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia no nā makahiki he iwakālua
I really wanted to see everyone	Ua makemake loa au e ike i na kanaka a pau
I remember going back to the party	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻi ʻana i ka pāʻina
The hero does not look at the death of his child	ʻAʻole e nānā ka meʻe i ka make ʻana o kāna keiki
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
I could see the smoke from the fire below	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻā o ke ahi ma lalo
I need to return my key	Pono wau e hoʻihoʻi i kaʻu kī
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I could see him looking out the window	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i ka nānā ʻana i ka puka makani
I took my mobile phone	Lawe wau i kaʻu kelepona hele
I cried and pushed up	Uwe aku au a hoʻokuke i luna
I cut myself	Ua ʻoki au iaʻu iho
I can't forgive you for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku iā ʻoe no kēlā
I’ve been talking about history for a while	Ke kamaʻilio nei wau e pili ana i ka mōʻaukala no kekahi manawa
I want to go to your house	Makemake au e hele i kou hale
I need a basis for any hypothesis	Pono au i kumu no kekahi kuhiakau
I relax and allow my mind to move forward	Hoʻomaha wau a ʻae i koʻu manaʻo e hele i mua
It’s time to work together	He manawa e hana like ai
I couldn’t remember anything before leaving my office	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea ma mua o ka haʻalele ʻana i koʻu keʻena
I place myself before you at that moment	Ke waiho nei au iaʻu iho i mua ou i kēlā manawa
A full shipment of books on one ship	ʻO kahi ukana piha o nā puke ma ka moku hoʻokahi
I went outside and approached him	Hele wau i waho a hoʻokokoke iā ia
I want to show you something	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i kekahi mea
I slipped out of the way	Ua paheʻe au ma waho o ke ala
Few have a glimpse of their mystery	He kakaikahi ka ʻike maka o kā lākou mea pohihihi
I forgot about school, everything	Ua poina wau i ke kula, nā mea a pau
A house, a sworn art profession, and your own property	He hale, he ʻoihana noʻeau hoʻohiki, a me kou waiwai ponoʻī
I'm sick of you trying to escape	Ua maʻi au iā ʻoe e hoʻāʻo e pakele
A real product of his time	He huahana maoli o kona manawa
I decided to stay home, because of the fall	Ua hoʻoholo wau e noho ma ka home, no ka hāʻule ʻana
I wanted her to help me understand, but she didn't	Ua makemake au e kōkua mai ʻo ia iaʻu e hoʻomaopopo, ʻaʻole naʻe
I did not give him a name	ʻAʻole wau i hāʻawi iā ia i inoa
Sure, I don’t know, but these thoughts drew me	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole wau i ʻike, akā ua huki kēia mau manaʻo iaʻu
I just want you to understand	Makemake wale au e maopopo iā ʻoe
I am not jealous of a child in his place	Aole au lili i ke keiki i kona wahi
I have things to take care of	Loaʻa iaʻu nā mea e pono e mālama ʻia
I gave him a bad look	Ua hāʻawi au iā ia i kahi nānā ʻino
I enjoyed that game	Ua hauʻoli wau i kēlā pāʻani
I have to call the radio first	Pono au e kelepona mua i ka lekiō
I like cheese and tomatoes	Makemake au i ka tiiki a me ka ʻōmato
A pile of paper lay on top	He puʻu pepa e waiho ana ma luna
Cases occur in late winter and early spring	Loaʻa nā hihia ma ka hopena o ka hoʻoilo a me ka hoʻomaka o ka puna
I looked around for a second	Nānā au a puni no kekona
I get angry often and very quickly	Huhu pinepine au a wikiwiki loa
I really needed a mentor and a friend	Ua makemake nui au i kumu aʻo a me kahi hoaaloha
I want you to help me	Makemake wau e kōkua mai iaʻu
I put on my shirt and my shoes	Hoʻokomo au i koʻu pālule a me koʻu kāmaʻa
I have to find my own food	Pono wau e ʻimi i kaʻu meaʻai ponoʻī
I really hope we don’t hide there	Manaʻolana loa wau ʻaʻole mākou e peʻe i laila
I knew where that place was	Ua maopopo iaʻu kahi o ia wahi
I was the first player to come back this morning	ʻO wau ka mea pāʻani mua i hiki hou mai i kēia kakahiaka
I had to make sure the ship sailed safely	Pono wau e ʻike ua holo pono ka moku
The reasons are different from actual crime	ʻOkoʻa nā kumu i ka hewa maoli
I know somewhere for him	ʻIke wau i kahi nona
Jewish women and children were expelled	Ua kipaku ʻia nā wāhine a me nā keiki Iudaio
I wondered if they were awake	Ua noʻonoʻo wau inā ua ala lākou
I wet myself all the time	Ua pulu au ia'u iho i na manawa a pau
I will draw the line from now on	Kahakii au i ka laina mai keia manawa aku
I have made these things for the people	Ua hana au ia mau mea no kanaka
I will miss you	E nalowale ana au iā ʻoe
I had to grab him and let him in	Pono wau e hopu iā ia a hoʻokuʻu iā ia i loko
I fall somewhere in the middle of that spectrum	Hāʻule wau ma kahi o ka waena o kēlā spectrum
A lengthy trial has not been reported, but there is no common interest	ʻAʻole i hōʻike ʻia kahi hoʻokolokolo lōʻihi, akā ʻaʻohe makemake maʻamau
I will do all these things in the last days	E hana nō wau i kēia mau mea a pau i kēia mau lā hope
I got a job	Ua loaʻa iaʻu kahi hana
I think you like my first words	Manaʻo wau makemake ʻoe i kaʻu ʻōlelo mua
I know that you will save me	Ua maopopo iaʻu e hoʻopakele ʻoe iaʻu
I’m a normal girl, nothing special	He kaikamahine maʻamau wau, ʻaʻohe mea kūikawā
I’m keeping up with the good work on it	Ke mālama nei au i ka hana maikaʻi ma ia mea
Louis was only fifty cents for them	Louis he kanalima keneta wale no ka lakou
The future of love	ʻO ka wā e hiki mai ana o ke aloha ʻia
I just want to finish	Makemake wale au e hoʻopau
I will read the account you have written	E heluhelu au i ka mooolelo au i kakau ai
I have never learned about him yet	ʻAʻole loa au i aʻo e pili ana iā ia i kēia manawa
He carved a single stone	Ua kalai ia i hookahi pohaku
A hundred more, at least	Hoʻokahi haneli mau mea hou aku, ma ka liʻiliʻi
I was very angry about it	Ua huhū loa au no ia mea
I have seen the speed of happiness	Ua ʻike au i ka wikiwiki o ka hauʻoli
I can look at myself	Hiki ia'u ke nana ia'u iho
You are your own strength	ʻO ʻoe kou ikaika ponoʻī
I came to live alone	I hele mai nei au e noho mehameha
I eat a lot of bread and pasta	ʻAi nui au i ka berena a me ka pasta
I won’t argue for a while	ʻAʻole wau e hoʻopaʻapaʻa no kekahi manawa
The rebellion was put down by the army	Ua hoʻopau ʻia ke kipi e ka pūʻali koa
I know they let me go free and clear	ʻIke wau ua hoʻokuʻu lākou iaʻu e hele manuahi a maopopo
I resist the urge to turn and look at him	Ke pale aku nei au i ka makemake e huli a nana iaia
I wanted to make you feel better	Ua makemake au e hoʻomaikaʻi kino aku iā ʻoe
I was inspired by the colors, the environment and other artists	Hoʻoulu ʻia au e nā kala, ke kaiapuni a me nā mea pena kiʻi ʻē aʻe
I have a hundred problems	Hoʻokahi haneli koʻu pilikia
I forgot its smell	Poina au i kona ʻala
There is a picture behind this model	Aia kekahi kiʻi ma hope o kēia hiʻohiʻona
I could see the smile on his gray eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka minoʻaka ma kona mau maka hina
I need to rebuild a good one of that	Pono wau e kūkulu hou i kahi mea maikaʻi o kēlā
I was a leader and he didn't take care of my talents	He alakaʻi wau a ua mālama ʻole ʻo ia i kaʻu mau talena
I think it embarrassed him	Manaʻo wau ua hoʻohilahila iā ia
I look and I like	Nānā wau a makemake wau
I tried to hold myself to watch	Ua ho'āʻo wau e paʻa iaʻu iho e nānā
I think this is like the other ideas available	Manaʻo wau i kēia e like me nā manaʻo ʻē aʻe i loaʻa
The ship, however, was not harmed by the accident	Aole nae i poino ka moku i ka ulia
I never said that	ʻAʻole loa wau i ʻōlelo pēlā
I will teach him the art of war	Naʻu nō e aʻo iā ia i ka ʻoihana kaua
I saw some young men scatter	Ua ʻike au i kekahi mau kāne ʻōpio e hoʻopuehu
I didn’t expect to be a smart ass	ʻAʻole wau i manaʻo e lilo i hoki akamai
I didn’t just think about the merger	ʻAʻole wau i noʻonoʻo wale i ka hoʻohui hana
I never liked any of this	ʻAʻole loa au i makemake i kekahi o kēia
I can help her with her transition	Hiki iaʻu ke kōkua iā ia i kāna hoʻololi
A short circuit can create dangerous situations	Hiki i ke kaapuni pōkole ke hana i nā kūlana weliweli
I have some mixed feelings	He mau manaʻo huikau koʻu
I told him	Ua haʻi aku au iā ia
The new name is not good for him	ʻAʻole maikaʻi ka inoa hou iā ia
I could come back here in two days	Hiki iaʻu ke hoʻi i ʻaneʻi i ʻelua lā
I looked around the room	Nānā au a puni ka lumi
I was probably nervous at first	Ua hopohopo mua paha au
I have to take off my hat on them	Pono wau e wehe i koʻu pāpale iā lākou
I didn't see any innocent phones, which shocked me	ʻAʻole au i ʻike i nā kelepona hala ʻole, i hoʻohāhā iaʻu
I have a different opinion	He manaʻo ʻokoʻa koʻu
I am behind the table and do not serve at the tables	Aia au ma hope o ka pākaukau a ʻaʻole lawelawe ma nā papaʻaina
A family can become a nation	Hiki i kekahi ʻohana ke lilo i lāhui
I will open at about five today	E wehe au ma kahi o ʻelima i kēia lā
I have no regrets about those parents	ʻAʻohe oʻu minamina i kēlā mau mākua
I can remember laughing, but not really	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka ʻakaʻaka, akā ʻaʻole loa
I liked the skepticism	Ua makemake au i ka kānalua
I understood, but I refused to agree	Ua maopopo iaʻu, akā, hōʻole wau i ka ʻae ʻana
I think the second word is more accurate	Manaʻo wau ʻoi aku ka pololei o ka ʻōlelo ʻelua
I got my son and daughter to meet	Ua kiʻi au i kaʻu keiki kāne a me kaʻu kaikamahine e hui
I went in and got three pieces of money	Ua komo au i loko a loaʻa iaʻu ʻekolu mau ʻāpana kālā
I thought he was crazy, you know, like he was lost	Ua manaʻo wau he pupule ʻo ia, ʻike ʻoe, e like me ka nalo ʻana
I couldn’t have asked for a better game	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i kahi pāʻani maikaʻi aʻe
I couldn’t stop shaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka haʻalulu
I didn’t know how important they were at the time	ʻAʻole au i ʻike i ko lākou koʻikoʻi i kēlā manawa
He bought a lot and collected it himself	Ua kūʻai ʻo ia i nā mea he nui a hōʻiliʻili hou iā ia iho
I started to get sick	Ua hoʻomaka wau i ka maʻi
I saw a car like a car	Ua ʻike au i kahi kaʻa me he kaʻa lā
I left the road and laughed	Haʻalele au i ke ala a ʻakaʻaka
I want them for myself	Makemake au ia mau mea no'u iho
I was delivered from his hand	Ua hemo au mai kona lima aku
I know that word	ʻIke wau i kēlā ʻōlelo
I lived with my friend	Ua noho au me ko'u hoa
I always have the car key in my hand	Aia mau kaʻu kī kaʻa ma koʻu lima
I need to remove this from my chest	Pono wau e wehe i kēia mai koʻu umauma
I take care of my business	Mālama au i kaʻu ʻoihana
I ran inside and closed the door	Holo aku au i loko a pani i ka puka
But they are both difficult	Akā, paʻakikī lāua ʻelua
I am not drunk with man	ʻAʻole au i ʻona i ke kanaka
That's number one for me	ʻO ia ka helu ʻekahi noʻu
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I want people to start thinking about our conversation	Makemake au e hoʻomaka ka poʻe e noʻonoʻo e pili ana i kā mākou kamaʻilio
I came to help my friend	Ua hele mai au e kokua i ko'u hoa
I want him to pay as well	Makemake au iā ia e uku pū
I wrote them for you	Ua kākau wau iā lākou no ʻoe
An army of the dead was brought down	He koa o ka poe make, laweia ilalo
There is no window on the right side	ʻAʻohe puka makani ma ka ʻaoʻao ʻākau
I'm afraid we're tired of you	Ke hopohopo nei au ua luhi mākou iā ʻoe
I read the morning report	Heluhelu au i ka hoike kakahiaka
I tried to reach my gun	Ua ho'āʻo wau e hiki i kaʻu pū
I stood and watched him move from one picture to another	Kū wau a nānā iā ia e neʻe mai kekahi kiʻi a i kekahi kiʻi
I made something to close the door	Ua hana au i mea e pani ai i ka puka
That seemed to be his last act	Me he mea lā ʻo ia kāna hana hope loa
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I wanted a break like this	Ua makemake au i kahi kaʻawale e like me kēia
I just wondered why	Ua noʻonoʻo wale wau no ke aha ia
I drove his fat head away from mine	Kipaku au i kona poo momona mai ko'u
I agree that this is not appropriate for some children	Ke ʻae nei au ʻaʻole kūpono kēia i kekahi mau keiki
Government does not have power	ʻAʻole aupuni ka mana
I sat quietly, then shook my head	Noho mālie au, a laila luliluli ke poʻo
I have a car a long way ahead of me	He kaʻa lōʻihi koʻu ma mua oʻu
I went this way	Ua hele au ma kēia ala
I really tried to focus on my writing	Ua hoʻāʻo maoli wau e kālele i kaʻu palapala
I can't live with you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou me ʻoe
I couldn’t believe how fast it was coming	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o ka hiki ʻana mai
A little blue or gray, or green	ʻO kahi uliuli liʻiliʻi a hina hina, ʻōmaʻomaʻo paha
I am remembered after your fall	Hoʻomanaʻo ʻia wau ma hope o kou hāʻule ʻana
I finished my sandwich	Ua hoʻopau wau i kaʻu sandwich
I’ll see what we can do	E ʻike wau i ka mea hiki iā mākou ke hana
I allowed myself a secret laugh	Ua ʻae au iaʻu iho i kahi ʻakaʻaka huna
I love you, therefore, very much	Aloha au, no laila, nui loa
At the same time, work continues on the castle	I ka manawa like, hoʻomau ka hana ma ka hale kākela
You owe the company	He aie ʻoe i ka hui
I have a disease in my stomach	He maʻi ma koʻu ʻōpū
I can leave now	Hiki iaʻu ke haʻalele i kēia manawa
I can’t say how horrible this place is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i ka weliweli o kēia wahi
I need to know what to do next	Pono wau e ʻike i ka mea e hana hou ai
I had nothing to eat for two weeks	ʻAʻohe aʻu mea e ʻai ai no ʻelua pule
I wanted to thank you for telling your parents	Ua makemake au e mahalo iā ʻoe no ka haʻi ʻana i kou mau mākua
The crime rate on the island is low	He haʻahaʻa ka nui o ka hewa ma ka mokupuni
I threw the phone at his back of the table	Kiola au i ke kelepona ma kona hope o ka papaʻaina
I only have twelve to decide	He ʻumikūmālua wale nō kaʻu e hoʻoholo ai
I want to see him and meet him again	Makemake au e ʻike iā ia a hui hou me ia
I had to be lonely for a while	Pono wau e noho mehameha no kekahi manawa
I love you and I miss you	Aloha au iā ʻoe a minamina au iā ʻoe
I remember a loving quote from my book	Hoʻomanaʻo wau i kahi ʻōlelo pili aloha mai kaʻu puke
I don’t know why people are afraid of new ideas	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e makaʻu ai ka poʻe i nā manaʻo hou
A soft spot of lightning can be seen in the back	Hiki ke ʻike ʻia kahi uila palupalu ma ke kua
I left mine at the hotel	Ua haʻalele au i kaʻu ma ka hōkele
The telephone can be part of the range	Hiki i ke kelepona ke lilo i ʻāpana o ka laulā
A wise manager can entertain them in some way	Hiki i ka luna akamai ke hoʻonanea iā lākou i kekahi ʻano
I go to prepare a place for you	Ke hele nei au e hoomakaukau i wahi no oukou
I could almost smell the sweat	Aneane hiki iaʻu ke honi i ka hou
I will never be ignorant again	ʻAʻole au e lilo hou i naʻaupō
I wept with fear and anger and loss	Uwe au me ka makau a me ka inaina a me ka poho
I'm just bored with my life	Ua luuluu wale au i ko'u ola
I left you a letter	Ua waiho wau i kahi leka iā ʻoe
I know they need us to hear them	ʻIke wau e pono lākou iā mākou ke lohe lākou
I went and started looking for him	Hele au a hoʻomaka e ʻimi iā ia
I didn’t look around	ʻAʻole au i nānā a puni
I have commanded you something for this	Ua kauoha au ia oe i kekahi mea no keia
Just let go of the bad guys	E hoʻokuʻu wale i nā mea ʻino
A second later they came out	He kekona ma hope mai ua puka mai lākou i waho
I could hear his chest	Hiki iaʻu ke lohe i kona umauma
I asked what had happened	Ninau au i ka mea i hanaia
I will not be commanded	ʻAʻole wau e kauoha ʻia
I hope you ask questions	Manaʻo wau e nīnau ʻoe i nā nīnau
I'm just expressing my consent	Ke hōʻike wale nei au i koʻu ʻae ʻana
He struggled to control his profession	Ua hakakā ʻo ia me ka hoʻomalu i kāna ʻoihana
I think about you, you like it, but know better	Manaʻo wau e pili ana iā ʻoe, makemake ʻoe, akā ʻike maikaʻi
Part of your time	He hapa o kou manawa
I told him he had to stop drinking	Ua haʻi aku au iā ia e pono ʻo ia e haʻalele i ka inu ʻana
I was very young and very tired of marriage	Ua opiopio loa au a ua luhi loa au i ka mare
I could not save him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ia
I can’t remember last night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka pō nei
But I stopped thinking	Ua ho'ōki naʻe au i ka noʻonoʻo ʻana
I got this before I went to work	Ua loaʻa iaʻu kēia ma mua o ka hele ʻana i ka hana
I need a place to live	Pono au i wahi e noho ai
I don't have enough hair	ʻAʻole lawa kaʻu huluhulu
I know very little about them	He liʻiliʻi koʻu ʻike iā lākou
I hope you can read that in his thoughts	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke heluhelu i kēlā i kāna mau manaʻo
I like my short gray hair	Makemake au i koʻu lauoho pōkole hina
I shake my hand in pain	Luliluli au i koʻu lima me ka ʻeha
Then I saw, sitting on the cover, the bride	A laila ʻike wau, e noho ana ma luna o ka poʻi, ka wahine mare
I understand these words	Maopopo iaʻu kēia mau ʻōlelo
I like to get drunk in bars	Makemake au e ʻona i loko o nā pā
I don’t think you can’t afford clothes	ʻAʻole au i manaʻo ʻaʻole hiki iā ʻoe ke uku i nā lole
I hope you take the time to work on each location	Manaʻo wau e hoʻokaʻawale ʻoe i ka manawa e hana ai i kēlā me kēia wahi
I need him to move	Pono wau iā ia e neʻe
I heard the look up was good	Lohe au i ka nānā ʻana ma luna he maikaʻi
I told myself that was enough	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ua lawa
I had no problem being hired	ʻAʻole pilikia wau i hoʻolimalima ʻia
I remember the great confusion, the embarrassment	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka huikau nui, kahi hilahila
A change of work and the city	ʻO kahi hoʻololi o ka hana a me ke kūlanakauhale
I looked at him and swallowed tears	Nānā au iā ia a moni i ka waimaka
I hate all of us now	Ua inaina au iā kākou a pau i kēia manawa
I fell out of bed and fell downstairs in the apartment	Ua hāʻule au mai kahi moe a hāʻule au i lalo o ke keʻena
I never saw him waiting	ʻAʻole loa au i ʻike iā ia e kali ana
I chose to write a song	Ua koho au e kākau i mele
I wouldn’t do that	ʻAʻole au e hana i kēlā
I don't need to tell you any of this	ʻAʻole pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kekahi o kēia
I do not know the cause of the great pain	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o ka ʻeha nui
It’s a simple design with constant beauty	He hoʻolālā maʻamau me ka nani mau
I need to free myself from this barrier	Pono wau e hoʻokuʻu iaʻu iho mai kēia pale
I knew it was probably a cave, I said	Ua maopopo iaʻu he ana paha ʻo ia, i ka ʻīʻī ʻana
I saw there were inches in it	Ua ʻike au he mau ʻīniha i loko
I can dress them up to practice singing	Hiki iaʻu ke ʻaʻahu iā lākou i ka hoʻomaʻamaʻa hīmeni
I fought the thought and touched his cheek	Ua hakakā au i ka manaʻo a hoʻopā aku i kona pāpālina
I know she loves you	Ua maopopo iaʻu ua aloha ʻo ia iā ʻoe
I was a sportsman in high school	He haʻuki au ma ke kula kiʻekiʻe
I have commanded them to be brought here for you to see	Ua kauoha au ia lakou e lawe mai maanei e ike oe
I want someone to go straight to the numbers	Makemake au i kahi kanaka e hele pololei i ka helu
I will not give it to him	ʻAʻole au e hāʻawi aku iā ia
I only heard of my dead mother	Ua lohe wale au i ko'u makuahine make
I want to improve	Makemake wau e hoʻomaikaʻi
I think there are two different things taking responsibility and compensation	Manaʻo wau ʻelua mau mea ʻokoʻa ka lawe kuleana a me ka uku
I found a way out	Ua loaʻa iaʻu kahi ala i waho
Blood clots formed all over his head	Ua hoʻokumu ʻia kahi wai koko a puni kona poʻo
It’s a pet name he can keep	He inoa pipi hiki iā ia ke mālama
I decided to fly	Ua hoʻoholo wau e lele
I will describe one difficult case	E wehewehe au i hoʻokahi hihia paʻakikī
I never heard crying again	ʻAʻole au i lohe hou i ka uē
I heard him fly over me	Ua lohe au i kona lele ʻana ma luna oʻu
I looked for another place in my money	Ua ʻimi au i wahi ʻē aʻe i loko o kaʻu kālā
I hope it doesn’t hurt your feelings	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hōʻeha i kou manaʻo
I’ll do it right away	Hoʻokō koke wau
I forgot how long it was	Poina au i kona lōʻihi
This is also associated with tremors in some cases	Hoʻopili pū ʻia kēia me ka haʻalulu i kekahi mau hihia
He did not like milk	ʻAʻole makemake ʻo ia i ka waiū
I told her that was the end of our meeting	Ua haʻi aku au iā ia ʻo ka hopena ko māua hui ʻana
I spoke to him on the phone again	Ua ʻōlelo au iā ia mai kelepona hou mai iaʻu
I can imagine the idea of ​​driving	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka manaʻo o ke kalaiwa
Some time later an old woman came out	He manawa ma hope iho ua wehe mai kekahi luahine
I can’t just let this go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu wale i kēia
Those days are fast approaching	Ke pani wikiwiki nei kēlā mau lā
I slept on the long flight	Moe au i ka lele lōʻihi
I woke up in the dark	Ua ala au i ka pouli
I went back to sleep after I woke up this morning	Ua hoʻi au e hiamoe ma hope o koʻu ala i kēia kakahiaka
I start washing dishes when my phone rings	Hoʻomaka wau e holoi i nā kīʻaha ke kani kaʻu kelepona
I also walked someone to the parking lot	Ua hele wāwae hoʻi au i kekahi i ke kahua kaʻa kaʻa
I made three dresses with this one	Ua hana au i ʻekolu kapa me kēia
I need a minute to fix it	Pono au i hoʻokahi minute e hoʻoponopono ai
I spoke the local language	Ua ʻōlelo wau i ka ʻōlelo kūloko
I went out of the big tent	Ua puka au i waho o ka hale lole nui
This part of the road is almost very wide	Ua aneane palahalaha loa keia wahi o ke ala
I have some funny dreams about him these days	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau moeʻuhane ʻakaʻaka e pili ana iā ia i kēia mau lā
I think there are very few people	ʻO koʻu manaʻo, he kakaikahi loa ka poʻe
I ate this morning at six, after sunrise	Ua ʻai au i kēia kakahiaka i ka ʻeono, ma hope o ka puka ʻana o ka lā
I think someone did too	Manaʻo wau ua hana pū kekahi
I started to get a little angry	Ua hoʻomaka wau e huhū iki
I can understand his concern	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona hopohopo
I know this is painful	ʻIke wau he mea ʻeha kēia
A strange smell quickly filled his room	Ua hoʻopiha koke ʻia kahi ʻala ʻē i kona keʻena
I can't take care of you enough	ʻAʻole lawa kaʻu mālama ʻana iā ʻoe
I have to do that often	Pono wau e hana pinepine i kēlā
I like the way healthy hair is	Makemake au i ke ʻano o ka lauoho olakino
I talk about the meaning of names with my students	Kamaʻilio wau e pili ana i ka manaʻo o nā inoa me kaʻu mau haumāna
I left him at the right time	Ua haʻalele wau iā ia i ka manawa kūpono
I see your little days	ʻIke wau i kāu mau lā liʻiliʻi
More than necessary	Nui aʻe ma mua o ka pono
I woke up happy	Ua ala au me ka hauʻoli
I want to find the reason and the idea	Makemake au e ʻimi i ke kumu a me ka manaʻo
There was a place he didn't like	He wahi āna i makemake ʻole ai
I like most of his work	Makemake au i ka hapa nui o kāna hana
I don’t know very well	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi loa
I heard the people shouting	Lohe au i na kanaka e walaau ana
I can no longer live in my home	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma koʻu home
I will report after the first meeting	Hōʻike wau ma hope o ka launa mua ʻana
I looked online last night	Ua nānā au ma ka pūnaewele i ka pō nei
The bridge and the third of the melody follow	ʻO ke alahaka a me ke kolu o ka mele mele e hahai
I remember the pain, the heat, and the beach	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻeha, ka mahana, a me ke kahakai
I could hear the fire stove working	Hiki iaʻu ke lohe i ka hana ʻana o ka umu ahi
I placed him in the inner house	Ua hoʻonoho wau iā ia i loko o ka hale loko
I think help is on the way	Manaʻo wau aia ke kōkua ma ke ala
I refuse to come near him	Hoole au e hookokoke aku iaia
I asked him not to take me to this hospital	Ua koi au iā ia e lawe ʻole iaʻu i kēia haukapila
I tried to shout at him	Ua ho'āʻo wau e hoʻōho iā ia
I cried, more trembling than pain	Uā au, ʻoi aku ka haʻalulu ma mua o ka ʻeha
A month passed without any family	Ua hala kekahi mahina ʻaʻohe ʻohana
I was very confident	Ua hilinaʻi nui au
I have to forgive him	Pono wau e kala iā ia
I can save myself from re -thinking	Hiki iaʻu ke hoʻopakele iaʻu iho mai ka manaʻo hou
I saw the door open and I went inside	Ua ʻike au i ka wehe ʻana o ka puka a komo i loko
The treaty lasted less than six months	ʻAʻole i hala ʻeono mahina ke kuikahi
I pulled the flower back, holding my breath	Huki au i ka pua i hope, paa ko'u hanu
A cloak and protective gear were covered	Ua uhi ʻia kahi ʻaʻahu a me nā mea pale
I find it hard	ʻIke wau i ka paʻakikī
It was struck and a star was born	Ua paʻi ʻia a ua hānau ʻia kahi hōkū
I went into the living room and opened the door	Ua hele au ma ka lumi hoʻokipa a wehe i ka puka
I have to learn the piece	Pono wau e aʻo i ka ʻāpana
B ran on his way and caught him	Holo akula ʻo B i kona ala a hopu iā ia
I think he will be sleeping at our place tonight	Manaʻo wau e moe ana ʻo ia ma ko mākou wahi i kēia pō
I want to go upstairs and meet his captain	Makemake au e hele i luna a hui me kona kapena
I went straight to my office	Hele pololei aku au i koʻu keʻena
I don’t really like any right now	ʻAʻole au makemake nui i kekahi i kēia manawa
I will never forget	ʻAʻole au e poina
I wanted to have him, but he went too far	Makemake au e loaʻa iā ia, akā ua hele nui ʻo ia
I always liked that name	Makemake mau au i kēlā inoa
I have maintained your strength	Ua hoʻomau au i kou ikaika
I got a testimonial about you	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻike e pili ana iā ʻoe
I opened the front door and looked out	Wehe au i ka puka mua a nānā aku i waho
I could see him coming	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hele mai ana
I went straight to bed	Hele pololei wau i kahi moe
I read it and immediately opened my eyes	Heluhelu au i ia mea a kaka koke ae la i ko'u mau maka
I was very angry with him	Ua huhū loa au iā ia
I really wanted to wander and hide	Nui ko'u manao e auwana a pee
I did not know where to go	ʻAʻole au i ʻike i kahi e hele ai
I can’t do anything about those people	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e pili ana i kēlā poʻe
I ran into them	Ua holo au iā lākou
I can tell he doesn't like it	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole makemake ʻo ia
I met him at an accident in the parking lot	Ua hālāwai au me ia ma kahi pōʻino ma ke kahua kaʻa kaʻa
I refused to give that promise	Ua hōʻole wau e hāʻawi i kēlā ʻōlelo hoʻohiki
I meet with you in spirit every season	Ke hui nei au me ʻoe me ka ʻuhane i kēlā me kēia kau
I kiss in fear of you	Honi au i ka makau ia oe
I'll be back on the way	E hoʻi au ma ke ala
I hope you take a closer look at them	Manaʻo wau iā ʻoe e nānā pono iā lākou
I was enjoying the air, struggling to escape	Ua hauʻoli wau i ka ea, e hakakā ana e pakele
I studied from evening till morning	Ua aʻo au mai ke ahiahi a kakahiaka
I was the reason his parents died	ʻO wau ke kumu i make ai kona mau mākua
I can't agree with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe
I think someone always does	Manaʻo wau e hana mau ana kekahi
I can make a small statement	Hiki iaʻu ke hana i ka ʻōlelo liʻiliʻi
I can see that someone is reading my mind	Hiki iaʻu ke ʻike i ka heluhelu ʻana o kekahi i koʻu manaʻo
I put our dishes in the washing machine for later	Hoʻouka au i kā mākou mau kīʻaha i loko o ke kīʻaha holoi no hope
I really enjoy watching my son race his race car	Hauʻoli loa au i ka nānā ʻana i kaʻu keiki e heihei ana i kāna kaʻa heihei
I wish I was the one to do that	Makemake wau ʻo wau ka mea nāna e hana pēlā
I think people like your image	Manaʻo wau e makemake nā kānaka i kāu kiʻi
I tore my clothes behind him	Ua haehae au i ko'u kapa ma hope o ia
I love them more than I do myself	Nui koʻu aloha iā lākou ma mua oʻu iho
I can’t love just one woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha i hoʻokahi wahine wale nō
I considered starting a business with that money	Ua noʻonoʻo wau e hoʻomaka i kahi ʻoihana me kēlā kālā
I am not their guardian	ʻAʻole wau ʻo ko lākou kahu
I have some money left over from my trip	He wahi kālā kaʻu i koe mai kaʻu huakaʻi
I lost that family relationship	Ua hala au i kēlā pili pili ʻohana
I was wondering when you would come here	Ua noʻonoʻo wau i ka wā e hiki mai ai ʻoe i ʻaneʻi
I heard but did not speak	Ua lohe au akā ʻaʻole ʻōlelo
I told him who they were, just him	Ua haʻi aku au iā ia ʻo wai lākou, ʻo ia wale nō
I have to go home	Pono au e hoʻi i ka home
I was the fourth on our side	ʻO wau ka ʻehā o ko mākou ʻaoʻao
A real girl was stolen by a real monster	Ua ʻaihue ʻia kahi kaikamahine maoli e kahi monster maoli
Most of the country does not have reliable power supplies	Noho ka hapa nui o ka ʻāina me ka ʻole o nā lako mana hilinaʻi
The strong spirit does not lead us in the right direction	ʻAʻole alakaʻi ka ʻuhane koʻikoʻi iā mākou ma ke ala pololei
This memory can be kept for a lifetime	Hiki ke mālama ʻia kēia ʻano hoʻomanaʻo no ke ola a pau
I have no breasts	ʻAʻohe oʻu umauma
Five years later, the fugitive returned	ʻElima makahiki ma hope mai, hoʻi mai ka mea mahuka
I look forward to next year	Ke kali nei au i ka makahiki aʻe
I will check to see if more books are available	E nānā au i ka loaʻa ʻana o nā puke ʻē aʻe
I am your iniquities	ʻO wau nō kou mau ʻino
I thought he would talk to me	Manaʻo wau e kamaʻilio mai ʻo ia iaʻu
I have to do this on my own	Pono wau e hana i kēia ma koʻu iho
I was angry, confused, heartbroken and most of all, hurt	Ua huhū au, piʻoloke, puʻuwai a ʻo ka mea nui loa, ʻeha
I can’t imagine doing that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono e hana i kēlā
I did not see him drink water	ʻAʻole au i ʻike iā ia e inu wai
I don’t want to go anywhere else	ʻAʻohe oʻu makemake e hele i kahi ʻē aʻe
I remember that story	Hoʻomanaʻo wau i kēlā moʻolelo
The leaders were wrong	Ua hewa na alakai
I never sought his approval	ʻAʻole loa au i ʻimi i kāna ʻae ʻia
I wondered if he had heard his name	Ua noʻonoʻo au inā ua lohe ʻo ia i kona inoa
I prayed that he would not shoot me later	Ua pule au i ʻole ʻo ia e pana iaʻu ma hope
I waited in the car while he watched us	Ua kali au i loko o ke kaʻa i kona nānā ʻana iā mākou
I stand on the side of the skull	Ke kū nei au ma ka ʻaoʻao iwi poʻo
I put my right hand back on the wall	Hoʻihoʻi au i koʻu lima ʻākau ma ka paia
I was jealous of their relationship	Ua lili au i ko laua pilina
I mean, real love	ʻO koʻu manaʻo, aloha maoli
I have to leave them	Pono wau e haʻalele iā lākou
I need to know, once and for all	Pono wau e ʻike, hoʻokahi a no nā mea a pau
I taught her not to look at me	Ua aʻo au iā ia, ʻaʻole ʻo ia e nānā mai iaʻu
I made a lot of money as a horse	Ua loaʻa iaʻu nā kālā he nui ma ke ʻano he ho
I wanted a child there	Ua makemake au i laila he keiki
The depth of the journey varies	ʻO ka hohonu o ke kaʻahele he ʻano like ʻole
I could not approach him without weakness	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokokoke aku iā ia me ka ʻole o ka nawaliwali
I don’t know, I don’t know about anything	ʻAʻohe oʻu ʻike, ʻaʻohe ʻike e pili ana i kekahi mea
I wouldn’t do the same wrong	ʻAʻole wau e hana hewa like
I don't like them	ʻAʻole au i makemake iā lākou
I don’t need vivid dreams	ʻAʻole pono wau i nā moeʻuhane olaola
I think a responsible young man	Manaʻo wau i kahi ʻōpio kuleana
I decided I really liked him at that time	Ua hoʻoholo wau e makemake nui iā ia i kēlā manawa
I remember growing up, but this happened so quickly	Hoʻomaopopo wau i ka ulu ʻana, akā ua hikiwawe kēia
I know what happened	ʻIke wau i ka mea i hana ʻia
It’s a real asset to the local university	He waiwai maoli no ke kulanui kūloko
I think we’re all here, at the right time	ʻO koʻu manaʻo, ua pau kāua i ʻaneʻi, ma ka manawa kūpono
I can’t see the face of any clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke alo o kekahi lole
I remember some of my first days there	Hoʻomanaʻo wau i kekahi o koʻu mau lā mua ma laila
I have special projects on the cue	Loaʻa iaʻu nā papahana kūikawā ma ka cue
I prayed that he would do it	Ua pule au e hana ʻo ia
I climbed up happy when I got home	Piʻi au i luna me ka hauʻoli i koʻu hoʻi ʻana i ka home
Maybe I should try to do that	Pono paha wau e ho'āʻo e hana pēlā
I want to be special to you	Makemake au e lilo i mea kūikawā iā ʻoe
I gave him a weak smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka nāwaliwali
I doubt you agree with yourself	Ke kānalua nei au e ʻae ʻoe iā ʻoe iho
I wondered how his life was with his wife	Ua noʻonoʻo wau pehea kona ola me kāna wahine
I can see that address written somewhere	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā helu wahi i kākau ʻia ma kahi
I tried not to complain too much	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e hoʻopiʻi nui
I just thought it was a laugh	Manaʻo wale wau he ʻakaʻaka
I don’t have to do that to him	ʻAʻole pono wau e hana pēlā iā ia
I was surrounded by friends	Ua puni au e na hoa aloha
I could see his eyes watching my entire work	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka e nānā ana i kaʻu hana a pau
I looked at the man who stood before me	Nana aku la au i ke kanaka e ku ana imua o'u
I have a reference now	He kuhikuhi koʻu i kēia manawa
The heart cannot be truly good without this kind of fire	ʻAʻole hiki ke maikaʻi maoli ka puʻuwai me ka ʻole o kēia ʻano ahi
I saw his mother's lady	Ua ʻike au i ka lede ʻo kona makuahine
I want him to take me	Makemake au iā ia e lawe iaʻu
Man cannot help if he is ignorant	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke kōkua inā he naʻaupō
I take good care of my body	Mālama maikaʻi au i koʻu kino
I can call the car	Hiki iaʻu ke kelepona i ke kaʻa
There was also a cemetery on the south side of the courtyard	He hale kupapaʻu nō hoʻi ma ka ʻaoʻao hema o ka pā hale
I just didn’t listen	ʻAʻole au i hoʻolohe wale
It's a sign of bad work	He hōʻailona o ka hana maikaʻi ʻole
I took the number and found it online	Lawe au i ka helu a loaʻa i ka pūnaewele
I looked around the living room	Nānā au a puni ka lumi hoʻokipa
I can't wait for you to help me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōpū e kali iā ʻoe e kōkua mai iaʻu
I will teach you to draw correctly	E aʻo aku wau iā ʻoe e kaha pololei
I am the happiest person in the world right now	ʻO wau ke kanaka hauʻoli loa ma ka honua i kēia manawa
I turned to head to the car and cried	Huli au e poʻo i ke kaʻa a uē
It’s a strong, stable team	ʻO kahi puʻupuʻu ikaika, a kūpaʻa
I just had a bad day	He lā ʻino wale koʻu
I had no feelings for him, no feelings of provocation, nothing	ʻAʻohe oʻu manaʻo iā ia, ʻaʻohe manaʻo hoʻonāukiuki, ʻaʻohe mea
I think of your family	Manaʻo wau i kou ʻohana
I give you my love, forever	Hāʻawi wau iā ʻoe i koʻu aloha, no ka manawa pau ʻole
I leaned back, lost my leg but my body saved	Ua kūlou au i hope, nalowale koʻu wāwae akā hoʻopakele koʻu kino
A different group of cutting tools	He hui ʻokoʻa o nā mea hana ʻoki
I'm just going to take off my shoes	E huki wale ana au i ko'u mau kamaa
I saw him standing there	Ua ʻike au iā ia e kū ana ma laila
I love technology and learning with it	Makemake au i ka ʻenehana a me ke aʻo ʻana me ia
I am going to sleep	E hele ana au e moe
I wanted to tell him	Ua makemake au e hai aku ia ia
I cried and went up to my room	Uwe aku au a piʻi i koʻu lumi
I think there is more to come	Manaʻo wau he mea hou aʻe e hiki mai ana
I read about it in school	Heluhelu au e pili ana ia mea ma ke kula
The disease is so serious that it needs to be cut	He koʻikoʻi ka maʻi maʻi e pono ai ke ʻoki
They cannot be treated like white people	ʻAʻole hiki ke mālama ʻia e like me ka poʻe keʻokeʻo
I can drink this forever	Hiki ia'u ke inu i keia mea a mau loa aku
I can use it for conference calls	Hiki iaʻu ke hoʻohana ia no nā kelepona ʻaha kūkā
A live band played on the crowded dance floor	Ua hoʻokani ʻia kahi bana ola i ka papa hula i piha i ka lehulehu
I have no idea what to sing	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hīmeni ai
I left my book and followed the nurse	Waiho au i kaʻu puke a hahai i ke kahu
I'm not saying you can't	ʻAʻole au e ʻōlelo nei ʻaʻole hiki iā ʻoe
I can see him with them	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia me lākou
I don’t feel anything wrong	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi hewa
An amazing experiment will take place	E hana ʻia kahi hoʻokolohua kupaianaha
I could see the evil in their eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hewa i ko lākou mau maka
I don’t get that	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā
I couldn’t stand myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū pono iaʻu iho
I was built to do this	Ua kūkulu ʻia au e hana i kēia
I was confused and sad	Ua huikau au a me ke kaumaha
I am always grateful for that	Mahalo mau wau no ia mea
I put the paper down	Kau wau i ka pepa i lalo
I was tired of arguing	Ua luhi au i ka hoʻopaʻapaʻa
I have a copper wire in my bag	He uwea keleawe koʻu i loko o kaʻu ʻeke
I can walk day and night and feel good	Hiki iaʻu ke hele i ke ao a i ka pō a maikaʻi
I had to interview the bank clerk	Pono au e nīnauele i ke kākau ʻōlelo panakō
I don’t see anything that suggests it’s worth it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e hōʻike ana he pono ia
Thank you for your help here tonight	Mahalo au i kāu kōkua ma ʻaneʻi i kēia pō
I quickly ran to his room and jumped inside	Holo wikiwiki au i kona lumi a lele i loko
I think this works for both of us	ʻO koʻu manaʻo, hana kēia no kāua ʻelua
I was mad and confused	Ua hehena au a huikau
I think he seems to be going all the time	ʻO koʻu manaʻo, me he mea lā e hele mau ana ʻo ia
I have not lost a member	ʻAʻole au i nalowale kahi lālā
I leave it at that	Ke waiho nei au iā ia
I am very happy for him	Hauʻoli nui wau iā ia
I could not stand to see him again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou i ka ʻike ʻana iā ia
I don’t think he can do it but help us	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ia ke hana akā kōkua iā mākou
I'm happy with your piece	Ua hauʻoli wau i kāu ʻāpana
I left him ten or eleven years ago	Ua haʻalele au iā ia he ʻumi a ʻumikūmākahi makahiki aku nei
I called the hospital on the phone	Ua kāhea au i ka haukapila ma ke kelepona
I can go far, far away	Hiki iaʻu ke mamao, mamao loa
There was a small red spot on his long, blue hand	He wahi ʻulaʻula liʻiliʻi ma kona lima lōʻihi a uliuli
There was a serious look on his face	He hiʻohiʻona koʻikoʻi ma kona alo
I can only imagine the chaos it would create	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i ka haunaele e hana ai
I wanted to see him	Ua makemake au e ʻike iā ia
I can see your father in you	Hiki iaʻu ke ʻike i kou makuakāne i loko ou
I feel great, wake up a lot, not a little tired	Nui koʻu manaʻo, ala nui, ʻaʻole luhi iki
I took off my clothes and went back to bed	Wehe au i koʻu lole a hoʻi i kahi moe
I knew when she was picked up	Ua ʻike wau i ka manawa i hāpai ʻia ai ʻo ia
I'll be right back	E hoʻi hou wau
A man was standing in the classroom	Ua kū kekahi kanaka ma ka papa pule
I jumped and ran quickly to the first door	Lele au a holo wikiwiki i ka puka mua
I was ready to end that situation	Ua mākaukau wau e hoʻopau i kēlā kūlana
Nothing else is known about his character	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i ʻike ʻia e pili ana i kāna ʻano
I knew they were doing well	Ua maopopo iaʻu e hana maikaʻi ana lāua
I refuse to give anything like them	Hōʻole wau e hāʻawi i nā mea like me lākou
It was an amazing performance	He hana kupanaha
I can understand math numbers	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i nā helu makemakika
I am just a messenger	He ʻelele wale nō wau
I am five thousand miles from home and family	ʻElima kaukani mile kaʻu mai ka home a me ka ʻohana
I am very grateful for their faith in me and my writing	Nui koʻu mahalo i ko lākou manaʻoʻiʻo iaʻu a me kaʻu palapala
I remember your father	Hoʻomanaʻo wau i kou makuakāne
He has a difficult relationship with his parents	He pilina paʻakikī me kona mau mākua
It’s a reversal move or style	He neʻe hoʻohuli a i ʻole ke ʻano
I remember doing it myself, sometimes	Hoʻomanaʻo wau i ka hana ʻana iaʻu iho, i kekahi manawa
I don't think you told him	ʻAʻole au i manaʻo ua ʻōlelo ʻoe iā ia
I can’t go over them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i luna o lākou
I’m trying to keep my eyes down	Ke ho'āʻo nei au e mālama i koʻu mau maka i lalo
I don’t know where to look	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e nānā ai
I smiled at him	Ua minoʻaka au iā ia
I wanted to convey the importance of the idea	Ua makemake au e haʻi i ke koʻikoʻi o ka manaʻo
I went to the bathroom to leave her	Hele au i ka lumi ʻauʻau e haʻalele iā ia
Fifteen minutes later, an explosion occurred	He ʻumikūmālima mau minuke ma hope mai, ua pahū ʻia ka make
I am happy to see that everyone is happy	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i ka hauʻoli o nā mea a pau
I will not allow him to take her from me	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e lawe iā ia mai oʻu aku
I brought you here with great reward	Ua lawe mai au ia oe maanei me ka uku nui
I want to spend every second with it	Makemake au e hoʻolimalima i kēlā me kēia kekona me ia
I don’t eat at home for a while	ʻAʻole au e ʻai ma ka home no kekahi manawa
I think you got my telegram	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kaʻu telegrama
I always see the same things	Ke ʻike mau nei au i nā mea like
One warm tear rolled down my cheek	Hoʻokahi waimaka pumehana i ʻōwili ʻia ma koʻu pāpālina
I owe a fortune now, of course	Ua aie au i kahi laki i kēia manawa, ʻoiaʻiʻo
I say again, do not bring up weapons	Ke hai hou aku nei au, mai lawe mai i na mea kaua
I threw myself into my art	Ua hoʻolei au iaʻu iho i kaʻu hana kiʻi
I'm glad to hear that you like me	Ua hauʻoli wau i ka lohe ʻana ua makemake ʻoe iaʻu
I did not lie to you	ʻAʻole wau i wahaheʻe iā ʻoe
I turned and walked out	Ua huli au a hele i waho
I run my fingers through the pictures, the tables	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma nā kiʻi, nā papa ʻaina
I sailed to the harbor with him	Holo au i ke awa me ia
I took the day off so it was my fault	Lawe au i ka lā hoʻomaha no laila naʻu ka hewa
I couldn’t catch him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu iā ia
I can't come back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi mai
He has two brothers	ʻElua ona kaikunāne
I am ready to stand on the road	Ua makaukau au e ku i ke alanui
I stood still and waited	Kū mālie wau a kali
I think you enjoyed dinner	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i ka ʻaina ahiahi
I am like the owner of my own body	Ua like au me he mea nana i ko'u kino iho
I love everything you do	Aloha au i nā mea a pau āu e hana ai
I didn’t feel responsible and honored	ʻAʻole au i manaʻo i ke kuleana a me ka hanohano
My word is true	He oiaio wale no ka'u olelo
I dared to look and see him laughing with me	ʻAʻa wau e nānā a ʻike iā ia e ʻakaʻaka pū ana me aʻu
I grabbed the box and tore it	Hopu au i ka pahu a haehae
I like this idea	Makemake au i kēia manaʻo
I thought of something else	Ua manaʻo wau i kekahi mea ʻē aʻe
I like that idea and I know it’s true	Makemake au i kēlā manaʻo a ʻike wau he ʻoiaʻiʻo
I really think so	Manaʻo maoli wau
I don’t think this is difficult	ʻAʻole wau i manaʻo he paʻakikī kēia
I knew it wasn't in my style	Ua ʻike au, ʻaʻole ia i loko o koʻu ʻano
I’m used to the pressure	Ua maʻa wau i ke kaomi
I have reason to trust him	He kumu koʻu e hilinaʻi ai iā ia
I saw his big teeth with my tongue	Ua ʻike au i kona mau niho nui me koʻu alelo
A perfect greeting for the young miss	He welina kūpono no ka miss ʻōpio
A new chairman came in	Ua komo mai kekahi lunahoomalu hou
It fell heavily on both sides	Ua hāʻule nui ma nā ʻaoʻao ʻelua
I have a hard time getting out of bed	Paʻakikī wau e piʻi mai kahi moe
A store, knives in the dark	He hale kūʻai, nā pahi i ka pōʻeleʻele
This is a great article post, very interesting	He pou ʻatikala nui, he mea hoihoi loa kēia
I start at the shoulders near the neck	Hoʻomaka wau ma nā poʻohiwi kokoke i ka ʻāʻī
I like competitive jeans now that these don’t go well!	Makemake au i nā jeans hoʻokūkū i kēia manawa ʻaʻole i holo pono kēia mau mea!
I swear it won't bother you either!	Hoʻohiki wau ʻaʻole e hoʻopilikia iā ʻoe i ʻole!
I want them to know me	Makemake au e ʻike lākou iaʻu
I looked at that bird a little before	Ua nānā iki au i kēlā manu ma mua
I sometimes thought it was hard to predict life	Ua manaʻo wau i kekahi manawa he paʻakikī ke wānana ke ola
I almost wanted to laugh	Aneane makemake au e akaaka
I don’t want to give him time	ʻAʻole wau makemake e hāʻawi iā ia i manawa
I leaned against the door of the suite	Ua hilinaʻi au ma ka puka o ka suite
I think there is a reason for that teaching	Manaʻo wau no kahi kumu kēlā aʻo ʻana
I have been making this dish for a long time	Ua hana au i kēia meaʻai no ka manawa lōʻihi
Woolen clothing is on my list this winter	Aia ka lole wili ma kaʻu papa inoa i kēia hoʻoilo
I have two beautiful children	ʻElua aʻu mau keiki maikaʻi
I paid him ten dollars	Uku au iā ia, he ʻumi kālā i pau
I didn’t want to look any further	ʻAʻole au i makemake e nānā iki
I love peace and relationship with your country	Aloha au i ka maluhia a me ka pilina me kou ʻāina
I started to feel bad	Ua hoʻomaka wau i ka manaʻo ʻino
I haven't eaten anything since yesterday	ʻAʻole au i ʻai i kekahi mea mai nehinei
I am the one who took your time here	ʻO wau nō kou lawe ʻana i kou wā ma ʻaneʻi
Many old women met	Nui nā wāhine kahiko i hui
I thought and always thought	Noʻonoʻo wau a noʻonoʻo mau
I can relate to health problems	Hiki iaʻu ke pili i nā pilikia olakino
I thought that might be a strange thing	Ua manaʻo wau he mea ʻē paha kēlā
I finished high school two months after that	Hoʻopau wau i ke kula kiʻekiʻe i ʻelua mau mahina ma hope o kēlā
The attempt failed	Ua hāʻule ka hoʻāʻo
I looked at the package	Ua nānā au i ka pūʻolo
I don’t feel isolated	ʻAʻole au i manaʻo kaʻawale
I have five years to go	Elima makahiki ko'u e hele ai
I just wanted to thank you	Ua makemake wale au e mahalo iā ʻoe
I swear, thatʻs the way they talked	Hoʻohiki wau, ʻo ia ke ʻano o kā lākou kamaʻilio ʻana
I'm done translating	Ua pau au i ka unuhi
I took the glass and filled it	Lawe au i ke aniani a hoopiha
I felt cold in my hands	Ua ʻike au i ke anuanu ma koʻu mau lima
I want my daughter to have that room	Makemake au i kaʻu kaikamahine e loaʻa kēlā lumi
I didn’t want to worry about him	ʻAʻole au i makemake e hopohopo iā ia
I tried to separate him	Ua hoʻāʻo wau e hoʻokaʻawale iā ia
I immediately noticed his warmth	ʻIke koke wau i kona pumehana
I can tell you are holding back	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua ʻauʻa ʻoe
I looked at my index finger	Nānā wau i koʻu manamana lima
I want you to look at my mother	Makemake au iā ʻoe e nānā i koʻu makuahine
Death was quiet	Ua noho mālie ka make
I didn't know the song until he did that	ʻAʻole au i ʻike i ke mele a hiki i kāna hana ʻana pēlā
This ordeal cost millions of lives	Ua lilo kēia hoʻāʻo ʻana i nā miliona o nā ola kanaka
I want human relationships to fulfill my sexual rights	Makemake au i ka pilina kanaka e hoʻokō i koʻu mau pono moe kolohe
I am not related to these people	ʻAʻole au i pili i kēia poʻe
I need to be ready	Pono wau e mākaukau
I like to donate one week each month	Makemake au e hāʻawi i hoʻokahi pule o kēlā me kēia mahina
I helped you a little	Ua kōkua iki au iā ʻoe
In public life it is honorable and secure	Ma ke ola lehulehu ua hanohano a paa
A memorial service will be held in the fall	E mālama ʻia kahi hana hoʻomanaʻo i ka hāʻule
The deep thigh was pressed to his lips	Paʻa maila ka ʻūhā hohonu i kona mau lehelehe
I have brought this for you to look at	Ua lawe mai au i keia nau e nana
I remember when the picture was made	Hoʻomanaʻo wau i ka wā i hana ai ke kiʻi
I hope he can comfort me	Manaʻolana wau e hiki iā ia ke hōʻoluʻolu iaʻu
The people chip is used to attract people	Hoʻohana ʻia ka chip poʻe e huki i nā kānaka
I need you to know	Pono wau i ʻike ʻo ʻoe
I took my reason for leaving	Ua lawe au i ko'u kumu e haalele ai
He is here before me	Aia ia ma ʻaneʻi i mua oʻu
I know you are happy with the women who oppose you	ʻIke wau ua hauʻoli ʻoe i nā wahine e kūʻē iā ʻoe
I didn’t ask him what he thought about it	ʻAʻole au i nīnau iā ia i kona manaʻo no ia mea
There was a threatening smile on his lips	He minoʻaka hoʻoweliweli i kona mau lehelehe
You need to look at the company papers	Pono ʻoe e nānā i nā pepa hui
I knew it was about the dead power system	Ua ʻike au ua pili ia i ka ʻōnaehana uila make
I just choose to forget the wrong	Ke koho wale nei au e poina i ka hewa
I immediately agreed	Ua ʻae koke au
I probably wouldn't see him if he opened it	ʻAʻole paha au e ʻike iā ia inā wehe ʻo ia
He was considered a general liberal	Ua ʻike ʻia ʻo ia he liberal maʻamau
A train is moving towards me	E neʻe ana kekahi kaʻaahi i oʻu nei
I love them as a mother loves her children	Ua aloha au iā lākou e like me ke aloha o ka makuahine i kāna mau keiki
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I just want to protect you	Makemake wale au e pale iā ʻoe
I thought the model was appropriate	Ua manaʻo wau ua kūpono ke ʻano hiʻohiʻona
I want to punch him right in the neck	Makemake au e kuʻi pololei iā ia ma ka ʻāʻī
I turned on the light and looked	Ua hoʻā au i ke kukui a nānā aku
I knew what was waiting there for us	Ua maopopo iaʻu ka mea e kali mai ana ma laila no mākou
I heard the laughter of the children	Ua lohe au i ka ʻakaʻaka o nā keiki
I did not threaten you	ʻAʻole au i hoʻoweliweli iā ʻoe
I couldn’t stop thinking last night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i ka pō nei
I will be happy to take it with you	E hauʻoli wau e lawe pū me ʻoe
I re -tighten the pull box	Hoʻopaʻa hou au i ka pahu huki
There are also lifestyles to the game	Aia pū nā ʻano ola i ka pāʻani
It’s video, supposed fun and republican football	He wikiō, hauʻoli i manaʻo ʻia a me ka pôpeku repubalika
I just wanted a place to put it	Ua makemake wale au i kahi e kau ai
There is a woman in the kitchen washing dishes	Aia kekahi wahine ma ka lumi kuke e holoi kīʻaha
I was really shocked by the details	Ua haʻalulu nui au i nā kikoʻī
Young readers will find this trip worthwhile	E ʻike ka poʻe heluhelu ʻōpio he huakaʻi kūpono kēia
I refused to be controlled by anyone	Ua hōʻole au e hoʻomalu ʻia e kekahi kanaka
I didn’t get any	ʻAʻole au i hiki i kekahi
I moved my arms and tried to swim	Ua hoʻoneʻe au i koʻu mau lima a hoʻāʻo e ʻau
I don’t really understand what they mean	ʻAʻole au i hoʻomaopopo loa i kā lākou manaʻo
I was tired of living there for so long	Ua luhi au i ka noho lōʻihi ʻana ma laila
I was sorry to hear from them	Ua minamina au i ka lohe ʻana iā lākou
I went to the whole city	Ua hele au i ke kūlanakauhale a pau
I have to force myself to keep going	Pono wau e hoʻoikaika iaʻu iho e hoʻomau
I have a low house	He hale haʻahaʻa koʻu
I will send them all to hell	E hoʻouna aku au iā lākou a pau i Gehena
I think the house is finished	Manaʻo wau i ka hale i hoʻopau ʻia
I did not know that your father was sick	ʻAʻole au i ʻike ua maʻi kou makuakāne
I couldn’t look up from my hand	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i luna mai kuʻu lima aku
I have to take a long hot bath	Pono au e ʻauʻau wela lōʻihi
I think there is a small table inside	ʻO koʻu manaʻo, aia kahi pākaukau liʻiliʻi i loko
I held the call card in my hand	Ua hoʻopaʻa au i ka pūpū kāhea ma kuʻu lima
He showed kindness and value	Ua hōʻike ʻo ia i ka ʻoluʻolu a me ka waiwai
I was so sick of taking it easy	Ua maʻi nui wau i ka lawe maʻalahi
All leaders look for fatal consequences	Huli nā alakaʻi a pau i mau hopena make
I could have lost him	Ua hiki iaʻu ke nalowale iā ia
I think they forgot to put us in the bedroom	Manaʻo wau ua poina lākou e hoʻokomo iā mākou i loko o ka lumi moe
I'm just tired	Ua luhi wale au
I can agree with you on that	Hiki iaʻu ke ʻae me ʻoe ma ia mea
Only one example was built	Hoʻokahi wale nō laʻana i kūkulu ʻia
I am happy for my family and friends	Hauʻoli wau no koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I think it was used for something else	Manaʻo wau ua hoʻohana ʻia ia no kekahi mea ʻē aʻe
I do not know who to ask	ʻAʻole au i ʻike iā wai e nīnau aku
I will explain this later	E wehewehe au i kēia ma hope
I grew up and left to live somewhere else	Ua ulu au a haʻalele au e noho ma kahi ʻē
I danced it from side to side	Hula au iā ia mai kēlā ʻaoʻao a i kēia ʻaoʻao
I don’t have time	ʻAʻohe oʻu manawa
I have nothing to establish	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻokumu ai
I have become myself	Ua lilo au ia'u iho
I gave him two sons	Hāʻawi wau iā ia i ʻelua keiki kāne
I was confused and asked him why	Pioloke au a nīnau iā ia no ke aha
I’ll finish him a few times	E hoʻopau wau iā ia i kekahi mau manawa
I can only give you the facts	Hiki iaʻu ke hāʻawi wale aku iā ʻoe i nā ʻoiaʻiʻo
The spirit can do that	Hiki i ka ʻuhane ke hana pēlā
I have five women in my family	ʻElima wahine koʻu ʻohana
I also remember in bed	Ua hoʻomanaʻo pū wau ma kahi moe
The eyes were covered in black	Ua puni nā maka i ka ʻeleʻele
The story stands today	Ke kū nei ka moʻolelo i kēia lā
I immediately told the obvious	Ua haʻi koke wau i ka mea maopopo
I know it's hard for you	Maopopo iaʻu he paʻakikī iā ʻoe
I closed my eyes and saw the dots	Ua pani au i koʻu mau maka a ʻike i nā kiko
I see the problems that people are facing	ʻIke wau i nā pilikia e kū nei nā kānaka
I have to ask you something else	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kekahi mea ʻē aʻe
I can tell he wasn't interested	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole hoihoi ʻo ia
I did not ask him what it meant	ʻAʻole au i nīnau iā ia i ke ʻano o ia mea
I turned and saw what he was looking at	Huli au a ʻike i kāna mea i nānā ai
A new baby is something to celebrate	ʻO kahi pēpē hou kahi mea e hoʻolauleʻa ai
I pulled out the cake	Huki au i ka keke
A flash of thought made him happy	Ua hoʻohauʻoli kekahi ʻōpuʻu manaʻo iā ia
I locked myself in our bedroom for two months	Hoʻopaʻa wau iaʻu iho i loko o ko mākou lumi moe no ʻelua mahina
I saw a few other people who could see him	Ua ʻike au i kekahi mau mea ʻē aʻe i hiki ke ʻike iā ia
Expanded to a full second season	Ua hoʻonui ʻia i kahi kau lua piha
I want to go and do everything with you	Makemake au e hele e hana i nā mea a pau me ʻoe
I do not know right or wrong	ʻAʻole au i ʻike i ka pono a i ʻole ka hewa
The charity shop has become a thrift store	Ua lilo ka hale kūʻai manawaleʻa i hale kūʻai waiwai
I have to stay here for you	Pono wau e noho ma ʻaneʻi no ʻoe
I went there shopping for years	Ua hele au i laila e kūʻai no nā makahiki
She saved many lives with this knowledge	Ua hoʻopakele ʻo ia i nā ola he nui me kēia ʻike
I pull at the torn parts of the skin	Huki au i nā ʻaoʻao haehae o ka ʻili
I was probably the first seat	ʻO wau paha ka noho mua
They did the best for their country	Ua hana lākou i ka mea maikaʻi loa no ko lākou ʻāina
I finished reading	Ua pau ka'u heluhelu ana
I have done wrong	Ua hana hewa au
Others feel the same way	Ua like ka manaʻo o kekahi poʻe ʻē aʻe
I can feel his temperature	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mahana
I heard men talking about it	Ua lohe au i nā kāne e kamaʻilio ana no ia
The light has entered our darkness	Ua komo mai ka malamalama i ko kakou pouli
I can’t afford anything right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i kekahi mea i kēia manawa
I could see him coming with strength	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hele ʻana mai ona me ka ikaika
I don’t like the title	ʻAʻole au i makemake i ke poʻo inoa
I answered him and kissed him	Ua pane au iā ia a honi iā ​​ia
I got the ladder	Ua loaʻa iaʻu ke alapiʻi
I immediately regretted the loss of the connection	Minamina koke wau i ka nalowale o ka pilina
I need to get back to my life	Pono wau e hoʻi i koʻu ola
I think he saw me one night	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia iaʻu i kekahi pō
So the proposed project was abandoned	No laila ua haʻalele ʻia ka papahana i manaʻo ʻia
I have been here a few times	Ua hele au maanei i kekahi mau manawa
My gun almost fell off	ʻaneʻane hāʻule kaʻu pū
I can’t be human	ʻAʻole hiki iaʻu ke kanaka
I caught myself in time	Ua hopu au ia'u iho i ka manawa
I don't think it will affect him unless he is absolutely right	Manaʻo wau ʻaʻole e hoʻopili iā ia ke ʻole pono loa
I saw his hand tremble a little while he was there	Ua ʻike au i ka haʻalulu iki ʻana o kona lima i ka wā e lohi ana ma laila
The killer didn’t do that	ʻAʻole i hana ka mea pepehi kanaka i kēlā
They haven’t met in competition all year	ʻAʻole i hui lāua ma ka hoʻokūkū i ka makahiki a pau
I love you, you can forgive me	Aloha au iā ʻoe, hiki iā ʻoe ke kala mai iaʻu
I have no interest in going that route again	ʻAʻohe oʻu hoihoi e hele hou i kēlā ala
I thought it was right for you	Ua manaʻo wau he kūpono ia no ʻoe
I think we both forgot he was there	Manaʻo wau ua poina mākou ʻelua aia ʻo ia ma laila
I was not in that meeting	ʻAʻole wau i loko o kēlā hālāwai
I have no position to argue	ʻAʻohe oʻu kūlana e hoʻopaʻapaʻa
I tell you what to say	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe i ka mea e ʻōlelo ai
I let go of seeing each other	Hoʻokuʻu wau i ka ʻike ʻana i kekahi i kekahi
I didn’t sleep much last night	ʻAʻole au i hiamoe nui i ka pō nei
I hope she is safe	Manaʻolana wau ua palekana ʻo ia
I don’t think there is any guidance	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole loaʻa ke alakaʻi
I knew then that things were not going well	Ua ʻike au i kēlā manawa ʻaʻole maikaʻi nā mea
I spoke with him on the phone yesterday	Ua kamaʻilio au me ia ma ke kelepona i nehinei
I didn’t try to find a job	ʻAʻole au i hoʻāʻo e ʻimi i kahi hana
I remember him taking her out of my room	Hoʻomanaʻo wau i kona lawe ʻana iā ia i waho o koʻu lumi
I took it and told her how sad she was	Lawe au a haʻi aku i kona kaumaha
I wanted to read something more	Ua makemake au e heluhelu i kekahi mea hou aku
I didn’t spend my time with your mother	ʻAʻole au i hoʻopaʻa i koʻu manawa me kou makuahine
I have nourished you as my own	Ua hānai au iā ʻoe e like me kaʻu ponoʻī
We can do a few things	Hiki iā mākou ke hana i kekahi mau mea
I can go a long way	Hiki iaʻu ke hele lōʻihi
I want to be motivated	Makemake wau e hoʻoikaika
I laughed but he seemed serious	Ua ʻakaʻaka au akā me he mea lā koʻikoʻi ʻo ia
A place where his heart will always be full	He wahi e piha mau ai kona puʻuwai
To me, for example, this piece of property belongs to him	Noʻu, no ka laʻana, nona kēia ʻāpana waiwai
I had a chance to see him	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e ʻike ai iā ia
I know enough	Ua lawa ko'u ike
I met him a few days ago	Ua hui au me ia i kekahi mau lā aku nei
I forgot how to survive	Ua poina iaʻu pehea e ola ai
I have to watch the performance	Pono wau e nānā i ka hana
I locked the shower door and turned on the shower	Ua laka au i ka puka ʻauʻau a hoʻā i ka ʻauʻau
I have to be careful with this	Pono wau e makaʻala me kēia
I’m my usual depression right now	ʻO wau koʻu kaumaha maʻamau i kēia manawa
I urge you to do so the next time you meet	Ke koi aku nei au iā ʻoe e hana pēlā i ka manawa aʻe e hui ai ʻoe
I went to the pond house	Hele au i ka hale loko wai
I gently pulled myself up	ʻOlokaʻa mālie wau iaʻu iho i luna
I want to hurt	Makemake au e ʻeha
I did not go down with him	ʻAʻole au i hele iā ia i lalo
I put my hand on his shoulder	Kau wau i ka lima ma kona poʻohiwi
A few smiles were seen	Ua ʻike ʻia kahi minoʻaka kakaʻikahi
I think you know what to do	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ka mea e hana ai
A hand on my shoulder, shaking gently	He lima ma luna o koʻu poʻohiwi, e lulu mālie
I will do this myself	Na'u iho e hooko i keia
I think he just agrees with what we said	Manaʻo wau e ʻae wale ia i ka mea a mākou i ʻōlelo ai
I know you like the game	ʻIke wau makemake ʻoe i ka pāʻani pāʻani
There are many types of experiments	Nui nā ʻano hoʻāʻo
I find my trust in these people	Ke ʻimi nei au i koʻu hilinaʻi ʻana i kēia poʻe
I'll see them all in good time	E ʻike au iā lākou a pau i ka manawa maikaʻi
I looked back, nothing	Nānā au i hope, ʻaʻohe mea
I think you went there for a reason	Manaʻo wau ua hele ʻoe i laila no ke kumu
I have to separate now	Pono wau e hoʻokaʻawale i kēia manawa
I didn’t learn this	ʻAʻole au i aʻo i kēia
I heard someone coming up the stairs	Ua lohe au i kekahi e piʻi mai ana ma ke alapiʻi
I will take care of him	E mālama au iā ia
The bird has a strong bite	He nahu ikaika ko ka manu
I used the phone for two weeks	Ua hoʻohana au i ke kelepona no ʻelua pule
I want to confuse our path	Makemake au e huikau i ko kakou ala
I want a place and time to think	Makemake au i wahi a me ka manawa e noʻonoʻo ai
I put a hundred men on each side	Hoʻonoho au i hoʻokahi haneri kāne ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao
Here I will do an overview	Ma ʻaneʻi au e hana i kahi nānā ʻike
I knew it would be better not to take them off	Ua ʻike au e ʻoi aku ka maikaʻi ma ka wehe ʻole ʻana iā lākou
I wiped the tears from my eyes	Holoi au i nā waimaka mai koʻu mau maka
I have always remembered the difficulty of it	Ua hoʻomanaʻo mau wau i ka pilikia o ia mea
I will not explain myself	ʻAʻole wau e wehewehe iaʻu iho
I was in my apartment, standing	Aia wau i loko o koʻu hale noho, e kū ana
I thought it was better than that	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēlā
I did an experiment	Ua hana au i kahi hoʻokolohua
I can't see a better way to fix it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi ala maikaʻi e hoʻoponopono ai
I can’t live with one person	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me hoʻokahi kanaka
A black picture came out	He kiʻi ʻeleʻele i puka i waho
I stopped and turned to go outside	Kū wau a huli aʻe e hele i waho
I felt lonely and left	Ua manaʻo wau he mehameha a haʻalele
I knew what he was getting into	Ua ʻike au i kāna mea e komo nei
I have not ruined your profession	ʻAʻole au i hōʻino i kāu ʻoihana
A love flower on the face	He pua aloha ma ke alo
I can’t figure out where they’re going and why	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi e hele ai lākou a no ke aha
I really wanted a picture of him	Ua makemake nui au i kiʻi nona
I don’t know if they survive	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ola lākou
I was serious about every move	Ua koʻikoʻi au i kēlā me kēia neʻe
I can use psychological reasoning	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka manaʻo psychological
I dropped the ax and walked away	Haʻule au mai ke koʻi a hele akula
The announcement was too late	Ua lohi loa ka hoʻolaha ʻana
I had a second to decide what to do on my own	Ua loaʻa iaʻu kahi kekona e hoʻoholo i kaʻu hana ponoʻī
I like them	Makemake au iā lākou
I remember the blood but a little	Hoʻomanaʻo wau i ke koko akā liʻiliʻi
I will forgive you when I go forward	E kala mai au i koʻu hele ʻana i mua
I was well received	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia au
I paused and looked downstairs in the apartment	Hoʻomaha wau a nānā i lalo o ke keʻena
Baker sought an option	Ua ʻimi ʻo Baker i ka koho
I think the player	Manaʻo wau i ka mea pāʻani
I want to go home	Makemake au e hoʻi i ka home
I can put my relationship status	Hiki iaʻu ke kau i koʻu kūlana pili
I think he is telling the truth	Manaʻo wau he ʻōlelo ʻoiaʻiʻo ʻo ia
I knew it was my turn	Ua ʻike au i koʻu manawa kūpono
Some were rescued by air cushions, but most died	Ua hoʻopakele ʻia kekahi mau mea e nā cushions ea, akā ua make ka hapa nui
I was very wrong and weak	Ua hewa loa au a nawaliwali
I can't be responsible	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuleana
I dropped in somewhere, took in the beautiful field show	Hoʻokuʻu au ma kahi, lawe i ka hōʻikeʻike kahua nani
I'm worried the marriage won't work	Ke hopohopo nei au ʻaʻole pili ka male
I want to be recaptured by my dream	Makemake au e paʻa hou ʻia e kaʻu moeʻuhane
This resulted in two more runs	Ua loaʻa kēia i ʻelua mau holo hou
I didn’t want to take pictures	ʻAʻole au i makemake e kiʻi i nā kiʻi
I can't understand why you left him that night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kou haʻalele ʻana iā ia i kēlā pō
Perhaps blood has come out of my mouth	Ua puka mai paha ke koko mai ko'u waha
I think I’ll just leave them alone for a while	Manaʻo wau e waiho wale iā lākou no ka manawa
I was at peace with my community and myself	Ua maluhia wau me koʻu kaiāulu a me aʻu iho
I’m probably not that tall	ʻAʻole paha au i kiʻekiʻe
I knew he was going all the time	Ua maopopo iaʻu e hele ana ʻo ia i nā manawa a pau
I hit the swing and looked at the stars	Paʻi au i ka kowali a nānā i nā hōkū
I need to encourage a retired missionary	Pono wau i ka hoʻoikaika ʻana i kahi misionari haʻalele
I get a lot of practice	Loaʻa iaʻu ka hoʻomaʻamaʻa nui
A lot has happened in the last few months	Nui nā mea i hana i kēia mau mahina i hala
I took care not to get into trouble	Ua mālama au i ʻole e komo i loko o nā pilikia
I have not delivered secrets to the enemy	ʻAʻole au i kumakaia i nā mea huna i ka ʻenemi
One year after the birth the kiwi were growing	Hoʻokahi makahiki ma hope o ka hānau ʻana i ka ulu ʻana o nā kiwi
I want to be by your side, more than anything	Ua makemake au e noho ma kou ʻaoʻao, ʻoi aku ma mua o nā mea āpau
I can't blame you for trying to stop me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ʻoe no kou hoʻāʻo ʻana e hoʻōki iaʻu
I couldn’t move my arms	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i koʻu mau lima
I used to spend a lot of money on clothing	Ua hoʻohana mua wau i ke kālā he nui loa i ka lole
The wrongdoer has no power over evil	ʻAʻohe mana o ka mea hewa ma luna o ka hewa
I can’t wait to read more	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e heluhelu hou
I can’t fight anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā hou aku
I knew we were well covered	Ua ʻike au ua uhi maikaʻi ʻia mākou
I have to tell him nothing worked	Pono wau e haʻi iā ia ʻaʻohe mea i hana
I wondered why they went that route	Ua noʻonoʻo wau no ke aha lākou i hele ai ma kēlā ala
I woke up the next morning and I couldn’t remember anything	Ua ala au i ke kakahiaka aʻe a ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea
I need to listen in the future	Pono wau e hoʻolohe i ka wā e hiki mai ana
I never had a personal opinion	ʻAʻole loa i loaʻa iaʻu kahi manaʻo pilikino
I saw them at the lodge	Ua ʻike au iā lākou ma ka hale hoʻomaha
I did not hear his name in the family	ʻAʻole au i lohe i kona inoa ma ka ʻohana
I'll call the airport	E kelepona au i ke kahua mokulele
I just play my music	Hoʻokani wale wau i kaʻu mele
But I didn’t open it	ʻAʻole naʻe au i wehe
I had never seen them before	ʻAʻole au i ʻike iā lākou ma mua
I can imagine us dancing	Hiki iaʻu ke manaʻo i ko mākou hula ʻana
I got a bit hurt and angry	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻeha a me ka huhū
The damage was minimal in the country	Ua liʻiliʻi ka pōʻino ma ka ʻāina
The center of most homes is the fireplace	ʻO ke kikowaena o ka hapa nui o nā hale ka ipu ahi
I don't know you and I don't really know you	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe a ʻaʻole maopopo loa iā ʻoe
I appreciate your kind words and support	Mahalo au i kāu ʻōlelo lokomaikaʻi a me kāu kākoʻo
I think it’s a great place to wander	Manaʻo wau he wahi maikaʻi loa ia e ʻauwana ai
I went to take a closer look	Ua hele au e nana pono
They also lacked weapons	Ua nele pū lākou i nā mea kaua
I learned later	Ua aʻo au ma hope
I can be active	Hiki iaʻu ke ʻeleu
I knew he had become a terrible enemy	Ua ʻike au ua lilo ʻo ia i ʻenemi weliweli loa
I looked down at where my fingers were holding	Nānā au i lalo i kahi e paʻa ana koʻu mau manamana lima
I hope to continue with the new site	Manaʻo wau e hoʻomau me ka pūnaewele hou
I can't correct you in the cave	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopololei iā ʻoe i loko o ke ana
I saw many eyes staring at me	Ua ʻike au he nui nā maka e kau mai ana iaʻu
The stone wall that did not protect him would be torn down	ʻO ka pā pōhaku i mālama ʻole iā ia e moku ʻia
I need to see him at some point, somewhere nearby	Pono wau e ʻike iā ia i hoʻokahi manawa, ma kahi kokoke
I didn’t go anywhere	ʻAʻole au i hele i kahi
I joke and write there sometimes	Hoʻohenehene au me ke kākau ʻōlelo ma laila i kekahi manawa
I can’t allow animals and people to get hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i nā holoholona a me nā kānaka e ʻeha
I was not happy	ʻAʻole au i hauʻoli
I think so maybe	Manaʻo wau ʻo ia nō paha
I don’t know if to worry or relax	ʻAʻole maopopo iaʻu inā e hopohopo a hoʻomaha paha
I always loved his parents	Makemake mau au i kona mau mākua
I wanted to be human	Ua makemake au e lilo i kanaka
I will not leave out any of your evidence	ʻAʻole au e haʻalele i kekahi o kāu mau hōʻike
I saw a terrible threat hovering over my life	Ua ʻike au i kahi hoʻoweliweli weliweli e kau ana ma luna o koʻu ola
I was torn from my character	Ua haehae ʻia au mai koʻu ʻano
I knew the science of the universe	Ua maopopo iaʻu ka ʻepekema o nā ao
A window will appear asking you to confirm	E puka mai ana kahi puka aniani e noi ana iā ʻoe e hōʻoia
I couldn’t stop listening	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki e hoʻolohe
I could see his hands shaking	ʻIke au i kona mau lima e haʻalulu
Medical staff told him he died at the scene	Ua haʻi aku nā limahana lapaʻau iā ia ua make ma ke kahua
I will try to respond as quickly as possible	E ho'āʻo wau e pane koke i ka hiki
I wanted to get into chemistry or biology	Ua makemake au e komo i ka chemistry a i ʻole ka biology
A bloody woman and her child	He wahine koko a me kāna keiki
I think anyone can see that	Manaʻo wau hiki i kekahi ke ʻike i kēlā
I appreciate your faith in me	Mahalo wau i kou manaʻoʻiʻo iaʻu
I think they are behind me	Manaʻo wau aia lākou ma hope oʻu
I had a similar experience waking up from a dream	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike like ma ke ala ʻana mai ka moeʻuhane
I swore secretly by my guardian	Ua hoohiki malu au e ko'u kahu
I know what you're going through	ʻIke wau i kāu mea e hele nei
I need to know what it is	Pono wau e ʻike he aha ia
I can’t stomach the thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōpū i ka manaʻo
I was forced to keep reading	Ua koi ʻia au e hoʻomau i ka heluhelu ʻana
I picked her up	Hāpai au iā ia
I want to get myself one of those	Makemake wau e kiʻi iaʻu i kekahi o ia mau mea
I will give him some coffee	E hāʻawi aku ana au iā ia i kofe
I didn’t try to really read his thoughts	ʻAʻole au i hoʻāʻo e heluhelu maoli i kona mau manaʻo
Moore will not be able to play next night	ʻAʻole hiki iā Moore ke pāʻani i ka pō aʻe
I hit again to break his grip, and nothing happened	Paʻi hou au e uhaʻi i kāna paʻa, a ʻaʻohe mea
I was an altar boy for several years	He keiki kuahu au no kekahi mau makahiki
I was amazed to see how my lips really moved	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i ka neʻe maoli ʻana o koʻu mau lehelehe
I know he is with you	ʻIke wau aia ʻo ia me ʻoe
The image is not written in the original document	ʻAʻole i kākau ʻia ke kiʻi ma ka palapala kumu
I told you not to do it again	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe mai hana hou
I would like to drink some	Makemake au e inu i kekahi
I think we could be his point for a while	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā mākou ke lilo i kāna kiko no kekahi manawa
I decided to remarry the woman in question	Ua manaʻo wau e mare hope i ka wahine i nīnau ʻia
I have two chickens in my place	ʻElua aʻu moa ma koʻu wahi
I see another way	ʻIke wau i kekahi ala ʻē aʻe
I’m trying to believe my own words	Ke hoʻāʻo nei au e manaʻoʻiʻo i kaʻu mau ʻōlelo ponoʻī
A weight was lifted from his shoulders	Ua hāpai ʻia kahi kaumaha mai kona poʻohiwi
I thought you were old	Ua manaʻo wau e ʻelemakule ʻoe
I know the names of each member of the royal family	ʻIke wau i nā inoa o kēlā me kēia o ka ʻohana aliʻi
I grabbed his skinny neck	Hopu au i kona ʻāʻī wiwi
I believe him, yes, of course	Manaʻoʻiʻo wau iā ia, ʻae, ʻoiaʻiʻo
I never left you that long	ʻAʻole loa wau i haʻalele iā ʻoe i kēlā lōʻihi
I think it was probably months ago	ʻO koʻu manaʻo, he mau mahina ma mua paha
We came in peace for all people	Ua hele mai mākou me ka maluhia no nā kānaka a pau
I want us to be friends	Makemake au e hoaloha kāua
I have friends, friends interested in change	He mau hoaaloha koʻu, he mau hoaaloha hoihoi i ka loli
I am not in the hospital	ʻAʻole wau i ka haukapila
I got into trouble a couple of times	Loaʻa iaʻu i ka pilikia i ʻelua mau manawa
I haven’t tried them all	ʻAʻole au i hoʻāʻo iā lākou a pau
I don’t have to try to sound sexy	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻāʻo i ka leo sexy
I don’t think that’s enough	Manaʻo wau ʻaʻole lawa
I'm taking my family with me	Ke lawe pū nei au i koʻu ʻohana
It’s a threat to the fearless red paint	He hoʻoweliweli i ka pena ʻulaʻula wiwo ʻole
I will stand by your side to count them	E ku au ma kou aoao no ka helu ana
I said it was a ghost	Ua ʻōlelo au he mea ʻuhane
I was happy that they were there	Ua hauʻoli au i ko lākou noho ʻana ma laila
I can tell he was hiding something from me	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hūnā ʻo ia i kekahi mea iaʻu
I didn't pay attention to what the other girls said about me	ʻAʻole au i mālama i ka ʻōlelo a nā kaikamahine ʻē aʻe e pili ana iaʻu
I put my journal under my pillow	Ua waiho au i kaʻu puke pai ma lalo o koʻu uluna
I refuse to tell my teacher	Hōʻole wau e haʻi i koʻu kumu
I didn’t want any major problems	ʻAʻole au i makemake i kekahi pilikia nui
It was really beautiful to look at	He nani maoli ma ka nana aku
I say stupid now that he did	'Ōlelo wau he naʻaupō i kēia manawa ua hana ʻo ia
I tried to determine the cause	Ua ho'āʻo wau e hoʻoholo i ke kumu
I had a hard time trying to catch my breath	Ua paʻakikī koʻu hoʻāʻo ʻana e hopu i koʻu hanu
I explained my need for some local research	Ua wehewehe au i koʻu pono no kekahi noiʻi kūloko
I want to read the events carefully	Makemake wau e heluhelu pono i nā hanana
I grew up in a strict home	Ua ulu au ma kahi home koʻikoʻi
I greeted her, kissed her again	Hoʻokipa wau iā ia, honi hou iā ia
I have to demand, listen to me	Pono wau e koi, e hoʻolohe mai iaʻu
I smoked for my father	Puhi paka wau no koʻu makuakāne
I think of moving in the air	Manaʻo wau i ka neʻe ʻana i ka lewa
I hated going to school	Ua inaina au i ka hele i ke kula
I looked at my instructions written in the agent code	Ua nānā au i kaʻu mau ʻōlelo aʻo i kākau ʻia ma ka code agent
I didn’t catch any of them	ʻAʻole au i hopu i kekahi o lākou
I started to shake again	Hoʻomaka wau e lulu a hou
I started to like him	Ua hoʻomaka wau e makemake iā ia
I have to go home	Pono wau e hoʻi i ka home
I refuse coffee here	Ua hōʻole au i ke kofe ma ʻaneʻi
A clean table is a sign of mental illness	ʻO kahi pākaukau maʻemaʻe ka hōʻailona o ka noʻonoʻo maʻi
I choose a fight for a variety of reasons	E koho wau i kahi hakakā no nā kumu like ʻole
I see your attachment	ʻIke wau i kāu palapala hoʻohui
I think there was a relationship with his father	Manaʻo wau aia kahi pilina me kona makuakāne
I'll go straight to the numbers	E hele pololei wau i ka helu
I think this is the wrong way to go	Manaʻo wau he ala hewa kēia
I, however, always doubt	Owau nae, kanalua mau
I think it’s a good asset	Manaʻo wau he waiwai maikaʻi ia
There is a caretaker for my house	He kahu no ko'u hale
I returned to you	Ua hoʻi au iā ʻoe
I was about a hundred miles from home	He haneli mile paha au mai ka home aku
I looked in complete horror	Ua nānā au i kahi makaʻu piha
I can see it in the faces	Hiki iaʻu ke ʻike ma nā helehelena
I think he was one of them	Manaʻo wau ʻo ia kekahi o kēlā me kēia
I hope he keeps laughing	Manaʻolana wau e ʻakaʻaka mau ana ʻo ia
Nuclear and conventional systems will be considered	E noʻonoʻo ʻia nā hoʻolālā nuklea a maʻamau
I saw all four of them fly	Ua ʻike au i ka lele ʻana o ia mau mea ʻehā
I think he knew exactly what had happened that night	Manaʻo wau ua ʻike pono ʻo ia i ka mea i hana ʻia i kēlā pō
I hope the card doesn’t fly	Manaʻolana wau ʻaʻole e lele ka kāleka
I ran, I couldn’t understand this horrible madness	Ua holo au, ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia pupule weliweli
I breathed and went	Ua hanu au a hele aku
I looked back when the object flew at me again	Ua hoʻi hope au i ka wā e lele hou mai ana ka mea iaʻu
I thought about the last time he slept	Ua noʻonoʻo au i ka manawa hope ʻo ia i hiamoe ai
I love my mother more than anyone in the world	Aloha au i koʻu makuahine ma mua o kekahi o ka honua
I think that’s hard	Manaʻo wau he paʻakikī kēlā
I wondered when one of you would come	Ua noʻonoʻo wau i ka wā e hiki mai ai kekahi o ʻoukou
I remember seeing him on the way inside	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana iā ia ma ke ala i loko
I think this is a simple matter	Manaʻo wau he mea maʻalahi kēia
I wanted him to rest me	Ua makemake au i kona hoʻomaha ʻana iaʻu
I can hope this is not another trap	Hiki iaʻu ke manaʻolana ʻaʻole kēia he pahele ʻē aʻe
I think it’s very simple	Manaʻo wau he maʻalahi loa ia
I grabbed him and was able to pull him up	Hopu au iā ia a hiki ke huki iā ia i luna
I will work with the guards and my son	E hana au me nā kiaʻi a me kaʻu keiki
I will do something new for you	E hana ana au i mea hou no oe
I saw my mother watching too	Ua ʻike au i koʻu makuahine e nānā pū ana
I am utterly ignorant	Ua naaupo loa au
I’m not very fit	ʻAʻole au i kino loa
I didn't run fast so he wasn't hurt or anything	ʻAʻole au i holo wikiwiki no laila ʻaʻole ʻo ia i ʻeha a i ʻole kekahi mea
I can’t remember anything except the face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea koe wale nō ka helehelena
He has hope for the future	He manaʻolana kona e hiki mai ana
But we are going on a new journey together	Akā e hele pū ana mākou i kahi huakaʻi hou
Opportunities are provided for leadership training and effective use	Hāʻawi ʻia nā manawa kūpono no ka hoʻomaʻamaʻa alakaʻi me ka hoʻohana pono
I can think of one thing	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i hoʻokahi mea
I worked hard	Ua hana nui au
I hope you work together and choose yours wisely	Manaʻo wau e hana like ʻoe a koho i kāu me ke akamai
I know not everyone can do this	ʻIke wau ʻaʻole hiki i nā kānaka a pau ke hana i kēia
I think so is their grass	ʻO koʻu manaʻo, pēlā kā lākou mauʻu
I want to reach him and run	Makemake au e hiki aku iā ia a holo
I helped him with the order	Ua kōkua au iā ia i ke kauoha
That degree is very important to me	Nui loa kēlā kēkelē iaʻu
I know you want to follow your dream	ʻIke wau makemake ʻoe e hahai i kāu moeʻuhane
I think this kid thought he could do something	Manaʻo wau ua manaʻo kēia keiki hiki iā ia ke hana i kekahi mea
A second or five minutes passed	Ua hala kekahi kekona, a i ʻole ʻelima mau minuke
I hope this is entertaining to all of you	Manaʻo wau e hoʻokipa kēia iā ʻoukou a pau
I think you have a good reason	Manaʻo wau he kumu maikaʻi kāu
I am different from most others	He ʻokoʻa wau i ka hapa nui o nā poʻe ʻē aʻe
I see a bullet here	ʻIke au i kahi pōkā ma ʻaneʻi
I told you to do it yourself at home	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e hana iā ʻoe iho ma ka home
A wandering prince finds his way to the tower	Ua loaʻa i kahi aliʻi auwana kona ala i ka hale kiaʻi
I can see the picture of him	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kiʻi nona
I left mine until he was in his chair	Haʻalele wau i kaʻu a hiki i kona noho ʻana ma kona noho
I looked at my mother	Nānā wau i koʻu makuahine
I hope you go now	Manaʻo wau e hele ʻoe i kēia manawa
I think of my students and friends at the hospital	Manaʻo wau i kaʻu mau haumāna a me kaʻu mau hoaaloha i ka hale lapaʻau
I think the knees are gone	Manaʻo wau ʻo nā kuli nalo
That’s all I thought	ʻO ia wale nō kaʻu i manaʻo ai
I hate going to bad things	Ua inaina au i ka hele ʻana i nā ʻino
I went in to take a closer look	Ua komo au i loko e nānā pono aku
I don’t think they will deny it	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻole lākou
I arrange things that way	Hoʻonohonoho au i nā mea ma ia ʻano
Maybe I didn't bring a book to them	ʻAʻole paha au i lawe mai i puke mai iā lākou
The snake may bite you	Nahu mai paha ka nahesa iā ʻoe
A beautiful woman with a big heart	He wahine maikai puuwai nui
I see them too and they are very happy	ʻIke au iā lākou pū kekahi a hauʻoli nui lākou
I will come again for you	E hele hou ana au nou
I twisted it inside	Ua wili au i loko
I thought he was waiting to see my face	Manaʻo wau e kali ana ʻo ia e ʻike i koʻu helehelena
I looked at him worriedly	Nānā au iā ia me ka hopohopo
I trembled at the thought	Ua haʻalulu au i ka noʻonoʻo ʻana
I was sad to see it go	Kaumaha wau i ka ʻike ʻana i ka hele ʻana
I know you take care of me, protect me	Ua ʻike au ua mālama ʻoe iaʻu, pale iaʻu
I hope you catch your friend	Manaʻo wau e hopu ʻoe i kāu hoaaloha
I'm just worried for your safety	Ke hopohopo wale nei au no kou palekana
I want to be clear	Makemake au e maopopo
Some houses were destroyed in the area	Ua luku ʻia kekahi mau hale ma ia wahi
I am consumed by the cold	Ua pau au i ke anu
There was not enough room for myself	ʻAʻole lawa ka lumi noʻu iho
I assure you, it doesn’t take much	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, ʻaʻole liʻiliʻi ka manaʻo
I killed him without my hand	Ua pepehi au iā ia me koʻu lima ʻole
I did not know when he went there	ʻAʻole au i ʻike i kona hele ʻana ma laila
A young man looked at me	Ua nānā mai kekahi kāne ʻōpio iaʻu
I told you the letters were good	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua maikaʻi nā palapala
I threw it at him, he was cold	Kiola nui au iā ia, ua anuanu ʻo ia
I love you all	Aloha like au iā ʻoukou a pau
I was so happy that whole time	Ua hauʻoli loa au i kēlā manawa holoʻokoʻa
I want to ask him what his name is	Makemake au e nīnau iā ia ʻo wai kona inoa
I want a few minutes with you	Makemake au i mau minuke me ʻoe
We need to let the painter fall	Pono mākou e hoʻokuʻu i ka mea pena e hāʻule
I bought it the next week	Ua kūʻai au iā ia i kēlā pule aʻe
I couldn’t let him go without a fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia me ka hakakā ʻole
I think that’s what it’s all about	Manaʻo wau he aha ia e pili ana
I want some time to think without him	Makemake au i kekahi manawa e noʻonoʻo ai me ka ʻole o ia
I can’t imagine what’s going on with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hana nei me ia
I can’t remember any of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi o ia mea
I hurt my back	Ua ʻeha au ma koʻu kua
This was not his first attempt at the book	ʻAʻole ʻo ia kāna hoʻāʻo mua ma ka puke
I prayed that he would see again	Ua pule au ua ʻike hou ʻo ia
I clicked on the second link	Kaomi au ma ka loulou lua
I want you to try my experiment	Makemake au iā ʻoe e hoʻāʻo i kaʻu hoʻokolohua
I didn't think it would be mine	ʻAʻole au i manaʻo e lilo ʻo ia naʻu
My body is not well	ʻAʻole maikaʻi koʻu kino
I can see how my secret is eating away at me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻai ʻana o koʻu huna huna iaʻu
I looked at him and cut my shoulder	Nānā wau iā ia a ʻokiʻoki i koʻu poʻohiwi
I don't know how long we swam	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi o ko mākou noho ʻana i ka ʻauʻau
I didn’t send him home	ʻAʻole wau i hoʻouna iā ia i ka home
There we were at the height of the tourist season	Ma laila mākou i ke kiʻekiʻe o ke kau mākaʻikaʻi
I want him to see me running	Makemake au e ʻike mai ʻo ia iaʻu e holo ana
There was an inner voice crying for something more	He leo o loko e uē ana no kekahi mea hou aku
A woman ran across the road	Holo akula kekahi wahine ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I took the cloth and pressed it to my face	Lawe au i ka lole a kaomi iho i ko'u alo
A man with black hair and a warm smile	He kanaka me ka lauoho ʻeleʻele a me ka minoʻaka pumehana
I can relate to her in some way	Hiki iaʻu ke pili iā ia ma kekahi ʻano
I want to fix it now	Makemake au e hoʻoponopono i kēia manawa
Dry lightning is common in the summer and fall	He mea maʻamau ka uila maloʻo i ke kauwela a me ka hāʻule
I don’t have to get involved in politics anymore	ʻAʻole pono wau e komo hou i ka politika
I really started looking at the sun	Ua hoʻomaka maoli wau e nānā i ka lā
I haven't heard anything	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea
I may have this fear	Loaʻa paha iaʻu kēia makaʻu
I will cleanse you from here	E hoʻomaʻemaʻe wau iā ʻoe mai ʻaneʻi
I put my hand on my stomach and rubbed it gently	Kau wau i koʻu lima ma luna o koʻu ʻōpū, a hamo mālie
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui ia
I was dressed like this	Ua ʻaʻahu au me kēia
I am very happy to publish	Hauʻoli loa wau i ka hoʻopuka ʻana
I want to know what we are up against	Makemake au e ʻike i ka mea a mākou e kūʻē nei
I called my wedding	Ua kāhea au i koʻu male ʻana
I want to try again tomorrow morning	Makemake au e ho'āʻo hou i ke kakahiaka ʻapōpō
I’m really looking forward to the disaster	Ke nānā pono nei au i ka pōʻino
I pulled it out and sat down	Huki au i waho, a noho i lalo
They were marked by anger and resentment	Ua hōʻailona ʻia lākou e ka huhū a me ka huhū
I told her it would be better without her	Ua haʻi aku au iā ia ua ʻoi aku ka maikaʻi me ka ʻole o ia
I used that to cut the inner heart	Ua hoʻohana au i kēlā e ʻoki i ka naʻau o loko
I got in the car and went home	Piʻi au i ke kaʻa a hoʻi i ka home
I want to meet everyone in different ways	Makemake au e hālāwai me nā mea a pau ma nā ʻano like ʻole
Then, enter the clouds to the west of the airport	A laila, komo i nā ao ma ke komohana o ke kahua mokulele
I avoided the heavy rain	Ua pale au i ka ʻuā nui ʻana
I think the news spread quickly through the city	Manaʻo wau ua holo wikiwiki ka nūhou ma ke kūlanakauhale
I have my daughters, and that’s the only thing that matters	Loaʻa iaʻu kaʻu mau kaikamāhine, a ʻo ia wale nō ka mea nui
I want to share it with you	Makemake au e kaʻana like iā ʻoe
I didn’t think much of him	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui iā ia
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona mau maka
I can see more about the upload	Hiki iaʻu ke ʻike hou i ka hoʻouka ʻana
I wanted to be a soldier	Ua makemake au e lilo i koa
This is a small town	He kūlanakauhale liʻiliʻi kēia
I need to see the outcome	Pono wau e ʻike i ka hopena
I can’t move an inch	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i hoʻokahi ʻīniha
I pushed through the canvas door	Ua pahu au ma ka puka canvas
A man who curses you will knock you down	He kanaka hōʻino iā ʻoe e kuʻi ʻoe i lalo
I think you did those times	Manaʻo wau ua hana ʻoe i kēlā mau manawa
I finished a quarter of an hour	Ua hoʻopau wau i ka hapahā o ka hola
I liked that about them	Ua makemake au i kēlā e pili ana iā lākou
I need to see the look in his eyes	Pono wau e ʻike i ke ʻano o kona mau maka
I saw her grow angry	Ua ʻike au i ka ulu ʻana o ka huhū iā ia
The breath is the only indicator	ʻO ka hanu wale nō ka mea hōʻike
I got up and looked at him	Kū aʻela au a nānā iā ia
I don’t want holy love	ʻAʻole au makemake i ke aloha hemolele
Club enjoyed the event	Ua hauʻoli ʻo Club i ka hanana
I can't just sit here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho wale ma ʻaneʻi
I am not against the game of golf	ʻAʻole au kūʻē i ka pāʻani kolepa
I counted three bells	Ua helu au i ʻekolu bele
I went and hugged	Hele au a puliki
I could see there were tears in her eyes	Ua ʻike au ua waimaka ʻo ia ma kona mau maka
I want to be clear	Makemake au e maopopo
I kicked the door out	Kiki aku au i ka puka e puka aku ai
I decided to take care of myself	Ua hoʻoholo wau e mālama pono iaʻu iho
I am very ashamed of what our people have done	Hilahila loa au i ka hana a ko kakou poe
I immediately fell	Ua hina koke au
I don’t have any games to play	ʻAʻohe aʻu pāʻani e pāʻani ai
I was asked to agree to that	Ua noi ʻia au e ʻae i kēlā
I don’t like him	ʻAʻole wau makemake iā ia
I bit my lip, trying to control my appetite	Nahu au i koʻu lehelehe, e hoʻāʻo ana e hoʻomalu i koʻu makemake
I have to say yes	Pono wau i ʻōlelo ʻae
Maybe I can enjoy my time as a solid	Hiki paha iaʻu ke hauʻoli i koʻu manawa ma ke ʻano he paʻa
My love for you never ends	ʻAʻole i pau koʻu aloha iā ʻoe
I will not go far, a day or two	ʻAʻole au e hele lōʻihi, hoʻokahi a ʻelua paha lā
I started doing magic for the fourth time	Hoʻomaka wau e hana i ke kilo no ka hā o ka manawa
I myself am a strong supporter of birth control rights	ʻO wau iho he kākoʻo ikaika i nā pono mana hānau
I give them boxes	Hāʻawi wau iā lākou i nā pahu
I put it somewhere and forgot about it	Hoʻokomo wau i kahi a poina iā ia
I was nervous at times	Ua haʻalulu au i kekahi manawa
I can appreciate this	Hiki iaʻu ke mahalo i kēia
I want them to shoot heaven to earth	Makemake au e pana lākou i ka lani i ka honua
The color guard stands to guard the evil one	Ke kū nei ke kiaʻi kala e kiaʻi i ka mea ʻino
It was the largest island that was fed at that time	ʻO ia ka moku nui loa i hānai ʻia i ia manawa
I looked at the girl at the open window	Nānā au i ke kaikamahine ma ka puka makani hāmama
I have a dream to provide for my family	He moeʻuhane koʻu e hoʻolako i koʻu ʻohana
I hope you will work with me on this	Manaʻo wau e hana pū ʻoe me aʻu ma kēia
I was scared, in a simple way	Ua makaʻu wau, ma ke ʻano maʻalahi
I will take care of this situation from now on	Naʻu nō e mālama i kēia kūlana mai ʻaneʻi aku
I want the ship there in about five days	Makemake au i ka moku ma laila ma kahi o ʻelima mau lā
I don’t know for sure we live out of this world	ʻAʻole au i ʻike pono mākou e noho ma waho o ka honua
I want a dog	Makemake au i ʻīlio
I was soft or naked, maybe he could kiss me	He palupalu au a he olohelohe paha, hiki paha iā ia ke honi iaʻu
I can't live with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho pū me ʻoe
He did not want to steal inside	ʻAʻole ʻo ia i makemake e ʻaihue i loko
I know you're scared	ʻIke wau ua makaʻu ʻoe
I embraced it with warm appreciation	Ua apo mai au me ka mahalo pumehana
I went with them to talk	Ua hele pū au me ke kamaʻilio ʻana
I can take an hour at six	Hiki iaʻu ke lawe i hoʻokahi hola ma ʻeono
I fear for my life and my friends	Makaʻu wau no koʻu ola a me koʻu mau hoaaloha
Some members are missing or trapped	Ua nalowale kekahi mau lālā a i ʻole i hoʻopaʻa ʻia me ka uwea
I looked down to avoid eye contact	Nānā au i lalo e pale aku i ka pili maka
I hope you can	Lana ko'u manao e hiki no ia oe
I know it sounds strange	ʻIke wau he mea ʻē ke kani
I'll get you there in time	E kiʻi au iā ʻoe i laila i ka manawa
I need to bring a box	Pono wau i lawe mai i kahi pahu
I have to steal	Pono wau e ʻaihue
I think you can say they did well	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo ua hana maikaʻi lākou
I swear half the fun goes into the event	Hoʻohiki wau i ka hapalua o ka leʻaleʻa e hele ana i ka hanana
I thought my life was over	Ua manaʻo wau ua pau koʻu ola
Some historians agree	Manaʻo like kekahi poʻe kākau moʻolelo
I look in the mirror and see my analogy	Nānā au i ke aniani a ʻike i koʻu hoʻohālike
I want you to go before me	Makemake au e hele ʻoe ma mua oʻu
I pulled her back to a pony tail	Huki hou au iā ia i kahi huelo pony
I want to make a war movie	Makemake au e hana i kiʻiʻoniʻoni kaua
I think this is about performance	Manaʻo wau e pili ana kēia i ka hana
I slowly turned and faced him	Huli mālie au a alo iā ia
I taught him to take greater responsibility	Ua aʻo au iā ia e lawe i ke kuleana nui aʻe
I remember him pressing his lips to my lips before	Hoʻomanaʻo wau i kona hoʻopili ʻana i kona mau lehelehe i koʻu mau lehelehe ma mua
I sent the results and waited	Ua hoʻouna au i nā hopena a kali
The trembling has passed over me	Ua holo ka haalulu ma o'u nei
A woman called us last week	Ua kāhea mai kekahi wahine iā mākou i ka pule i hala
I work in the car before	Ke hana nei au ma ke kaʻa ma mua
I don't know how to teach you music here	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ke aʻo ʻana i ke mele ma ʻaneʻi iā ʻoe
I could see hunger eating me alive	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pōloli e ʻai ola ana iaʻu
The woman's voice followed	Ua hahai ka leo o ka wahine
I have both hands on the wheel, following the directions	Aia koʻu mau lima ʻelua ma ka huila, e hahai ana i nā kuhikuhi
It’s a sad place, you agree	He wahi kaumaha, e ʻae ʻoe
I love conflict	Aloha au i ka kuee
They will do it one day	E hana lākou i kekahi lā
They also reported damage to the crop	Ua hōʻike pū ʻia ka pōʻino o ka hua ʻai
I nodded and followed him to the door	Kuno aku au a hahai aku la au ia ia i ka puka
I ended up playing with words and comparisons	Ua hoʻopau wau i ka pāʻani ʻana i nā huaʻōlelo a hoʻohālike
A few seconds later a video was uploaded	He mau kekona ma hope mai ua hoʻouka ʻia kahi wikiō
I could see his fatigue	Hiki iaʻu ke ʻike i kona luhi
I think it’s time to move on	Manaʻo wau ua hiki i ka manawa e hoʻomau
I only see a different light	ʻIke wau i kahi kukui ʻokoʻa ʻo ia wale nō
I was confused at times	Ua huikau au i kekahi manawa
Maybe I could get into corporate business	Hiki paha iaʻu ke komo i ka ʻoihana hui
I turn to look	Huli au e nānā
His system needs a large staff	Pono kāna ʻōnaehana i kahi limahana nui
I thought, for the most part, good	Ua manaʻo wau, no ka hapa nui, maikaʻi
I will end the evidence here	E hoopau au i na hoike maanei
I took my sword	Lalau aku la au i ka'u pahikaua
Not all prisoners are guilty	ʻAʻole hewa nā paʻahao a pau
A piece of the neck was removed	Ua wehe ʻia kahi ʻāpana ʻāʻī
I put on and immediately felt the warmth	Hoʻokomo wau a ʻike koke i ka mehana
I can help you solve this puzzle	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e hoʻoponopono i kēia puzzle
I don’t believe it anymore	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo hou
The main thing is the pictures	ʻO ka mea nui, ʻo ia nā kiʻi
It’s a real show	ʻO kahi hōʻikeʻike maoli
I took everything	Ua lawe au i nā mea a pau
I feel like taking personal responsibility	Manaʻo wau e like me ka lawe ʻana i ke kuleana pilikino
I do not know where he is	ʻAʻole au i ʻike i kona wahi i noho ai
I have to go back to school next year	Pono au e hoʻi i ke kula i kēia makahiki aʻe
I have a personal experience	Loaʻa iaʻu kahi ʻike pilikino
It can be used immediately after killing	Hiki ke hoʻohana koke ʻia ma hope o ka hoʻomake ʻana
A strong cup of coffee will help	E kōkua ke kīʻaha kofe ikaika
I am leaving tonight	E haʻalele ana au i kēia pō
I have an important news story to share	He moʻolelo nūhou koʻikoʻi kaʻu e hōʻike ai
I'm curious and looking to buy more	Kuno wau me ka ʻimi hou aku e kūʻai
I think it’s my choice for days	Manaʻo wau i kaʻu koho no nā lā
I hope to see your answer soon,	Manaʻolana wau e ʻike koke i kāu pane,
I think the similarity is very good	Manaʻo wau he maikaʻi loa ka likelike
I am seven months pregnant	ʻEhiku mau mahina koʻu hāpai
I want some distance between us	Makemake au i kahi mamao ma waena o mākou
I almost never left work this morning	Aneane ʻaʻole au i haʻalele i ka hana i kēia kakahiaka
I had my personal problems then	Ua loaʻa iaʻu koʻu mau pilikia pilikino ia manawa
I will be happy with every real decision	E hauʻoli wau i kēlā me kēia hoʻoholo maoli
I need to talk very openly	Pono wau e kamaʻilio ākea loa
I give it to the world	Hāʻawi wau iā ia i ka honua
I thought about the consequences to come	Ua noʻonoʻo wau i nā hopena e hiki mai ana
I rest in the freedom of my anger	Hoʻomaha wau i ke kūʻokoʻa o koʻu inaina
I think you should fasten your hat	Manaʻo wau pono ʻoe e hoʻopaʻa i kou pāpale
I’ll show you in my stream later	E hōʻike aku au ma koʻu kahawai ma hope
I’m not talking about myself, there’s someone there	ʻAʻole wau e kamaʻilio ana iaʻu iho, aia kekahi ma laila
I want something to keep me going	Makemake au i mea e hoʻomau ai iaʻu
I lowered myself between her legs to taste	Hoʻohaʻahaʻa wau iaʻu iho ma waena o kona mau wāwae e ʻono
I eat three times a day	ʻAi au i ʻekolu manawa i ka lā
I have a strange way of thinking	He ʻano ʻē koʻu noʻonoʻo ʻana
I returned our order	Hoʻihoʻi au i kā mākou kauoha
I know we can win first	ʻIke wau hiki iā mākou ke lanakila mua
I will probably believe in the world without problems	E manaʻoʻiʻo paha wau i ka honua me ka pilikia ʻole
A great table for the whole family to enjoy!	He papaʻaina maikaʻi no ka ʻohana holoʻokoʻa e hauʻoli ai!
I can wear it up and down	Hiki iaʻu ke ʻaʻahu i luna a i lalo
I didn’t want to be a man	ʻAʻole au i makemake e lilo i kāne kāne
I write a shopping list for the store	Kākau wau i kahi papa inoa kūʻai no ka hale kūʻai
I woke up a few hours ago here	Ua ala wau i kekahi mau hola aku nei ma ʻaneʻi
I believed that violence was reserved for the righteous	Ua manaʻo wau ua mālama ʻia ka hana ʻino no ka poʻe pono
Most people are not happy with him	ʻAʻole hauʻoli ka nui o ka poʻe iā ia
I need to learn the language	Pono au e aʻo i ka ʻōlelo
I don't know anyone	ʻAʻole au i ʻike i kekahi
I didn’t want to talk about what had happened	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio e pili ana i ka mea i hana ʻia
I didn’t ask to do this	ʻAʻole au i noi e hana kēia
The vessels have successfully met the planning requirement	Ua hoʻokō pono nā moku i ke koi hoʻolālā
The charges were dismissed without trial	Ua hoʻokuʻu ʻia nā hoʻopiʻi me ka hoʻokolokolo ʻole
I can see	Hiki iaʻu ke ʻike
I like the way he kisses my neck	Makemake au i kona honi ʻana i koʻu ʻāʻī
He was angry after the incident	Ua huhū ʻo ia ma hope o ka hanana
There was a worried smile on his eyes	He minoʻaka hopohopo ma luna o kona mau maka
A way to help him understand	He ala e kōkua ai iā ia e hoʻomaopopo
I wondered how to drive	Ua noʻonoʻo au pehea e hoʻokele ai
The school house grew with the population	Ua ulu ka hale kula me ka heluna kanaka
I can’t believe this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia
I wrapped my head around the front door	Hoʻopili wau i koʻu poʻo a puni ka puka mua
I think we need to drive them	ʻO kaʻu manaʻo, pono mākou e hoʻokele iā lākou
I took them all with me	Lawe au iā lākou a pau me aʻu
I saw him later	Ua ʻike au iā ia ma hope
I hate his power over me	Ua inaina au i kona mana maluna o'u
I turned and he pulled me	Huli au a huki maila ʻo ia iaʻu
I doubted for a while	Ua kanalua au no kekahi manawa
I hope you find it perfect	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i ka hemolele
I can’t go back down there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i lalo i laila
I was not in pain, I was not hungry	ʻAʻohe oʻu ʻeha, ʻaʻole pololi
Three days later the ship stopped again	ʻEkolu lā ma hope mai ua kū hou ka moku
I was humiliated and humiliated	Hoʻohilahila wau a hoʻomāinoino ʻia
I think he knew the key	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i ke kī
I left the room with the guide	Ua haʻalele au i ka lumi me ke alakaʻi
I clicked again on the subject	Ua kaomi hou au i ke kumu
I saw myself	Ua ʻike wau iaʻu iho
I made a special tool for the job	Ua hana wau i mea hana kūikawā no ka hana
I want to be strong	Makemake au e ikaika
I’ve been having trouble these past few weeks	Ua pilikia au i kēia mau pule i hala iho nei
I insisted they be easy	Ua koi au e maʻalahi lākou
I sent in a picture of the conference	Ua hoʻouna au i ke kiʻi o ka ʻaha puka
I was raised as a woman	Ua hānai ʻia au ma ke ʻano he wahine
I read book seven	Heluhelu au i ka puke ʻehiku papa ʻehiku
I don’t know who owns the whole prayer	ʻAʻole au i ʻike i ka mea nona ka pule a pau
I don't love you at all	ʻAʻole loa au i aloha iā ʻoe
I was happy to have him with us	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o ia me mākou
I smiled and stood up	Ua minoʻaka wau a kū i luna
I was hurt and wrong to see him	Ua ʻeha au me ka hewa i ka ʻike ʻana iā ia
I hope you relax	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻoe
I need to be there now more than ever	Pono au ma laila i kēia manawa ʻoi aku ma mua o ka manawa
I think the melting has begun	Manaʻo wau ua hoʻomaka ka hoʻoheheʻe ʻana
I did not go with any weapons, except for the hunting knife	ʻAʻole au i hele pū me nā mea kaua, koe wale nō ka pahi hahai holoholona
A republic was established	Ua hoʻokumu ʻia kahi repubalika
I want to go home now to be happy	Makemake au e hoʻi i ka home i kēia manawa e ʻoluʻolu
I can see why they need it	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e pono ai lākou
I can see with computers	Hiki iaʻu ke ʻike me nā kamepiula
I have seen many amazing changes	Ua ʻike au i nā loli kupaianaha he nui
I think we’ll get something else out of the fruit	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou kekahi mea ʻē aʻe ma waho o ka hua
I really love this	Aloha nui au i kēia
I got a phone call from him a few minutes ago	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona mai iā ia i kekahi mau minuke i hala
I came here as a fool	He naʻaupō wau i hele mai i ʻaneʻi
There was an open swimming hole in the wall	Ua kū hāmama kekahi puka ʻauʻau ma ka paia
I longed quietly	Ua iini malū au
I turned and talked to the window	Huli au a kamaʻilio i ka puka makani
An unknown error	He kuhi hewa i ʻike ʻole ʻia
I give you a dog and give you a cat	Hāʻawi wau iā ʻoe i kahi kīkī a hāʻawi aku iā ʻoe i ka pōpoki
But I didn’t really like it	ʻAʻole naʻe au i makemake nui
The effect of the pill is small	He liʻiliʻi ka hopena o ka pila
I will lose my client	E nalo ana au i kaʻu mea kūʻai aku
I know the people we love will never really die	ʻIke wau ʻaʻole make maoli ka poʻe a mākou e aloha nei
I need some time to fix it	Makemake au i kahi manawa e hoʻoponopono ai iā ia
I reached his body and knelt by his side	Ua hiki au i kona kino a kukuli iho la ma kona aoao
I often sit outside and watch them	Noho pinepine au i waho a nānā iā lākou
I want you to cry for me	Makemake au i kou uwē ʻana mai iaʻu
I could turn on my light and think about it	Hiki iaʻu ke puhi i kaʻu kukui a noʻonoʻo iā ia
I am not sure of myself	ʻAʻole hoʻi au i ʻoiaʻiʻo iaʻu iho
I looked down and saw him open his eyes	Nānā au i lalo a ʻike akula au i kona wehe ʻana i kona mau maka
I think you forgot about the old land	Manaʻo wau ua poina ʻoe i ka ʻāina kahiko
I was in the weapons business	Aia wau i ka ʻoihana mea kaua
I could see that he had lost his focus	Ua ʻike au ua nalowale ka maʻalahi o kona nānā
I need to activate it	Pono wau e ho'ā
I love this diary business	Makemake au i kēia ʻoihana diary
I went back to his office, afterwards	Ua hoʻi au i kona keʻena, ma hope aku
I love being around you	Aloha au i ka puni ʻana iā ʻoe
The deep smile afterwards would hold me to my lips	ʻO ka ʻakaʻaka hohonu ma hope e hoʻopaʻa iaʻu i koʻu mau lehelehe
I saw this after meeting him only once	Ua ʻike au i kēia ma hope o ka hālāwai ʻana me ia hoʻokahi wale nō manawa
I knew it probably didn't matter	Ua maopopo iaʻu he mea ʻole paha
I called him again	Ua kāhea hou au iā ia
I was enlightened there	Ua hoʻomālamalama au i laila
One second later, the bell rang and everyone woke up	Hoʻokahi kekona ma hope, kani ka bele a ala ka poʻe a pau
I have to tell the ignorant about this	Pono wau e haʻi i ka naʻaupō no kēia
I want to live a normal life	Makemake au e ola maʻamau
I couldn’t look into my own eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i koʻu mau maka ponoʻī
I saw myself in you	Ua ʻike au iaʻu iho i loko ou
I didn’t want to go, but they did for me	ʻAʻole au i makemake e hele, akā ua hana lākou iaʻu
I could see the people whispering behind my back	ʻIke au i ka hāwanawana ʻana o nā kānaka ma hope o koʻu kua
I tried not to laugh	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e ʻakaʻaka
I have to be careful now	Pono au e akahele i kēia manawa
I have a good hold on him	He paʻa maikaʻi koʻu iā ia
I’ve been standing there for a long time	Ke kū nei au i laila no ka manawa lōʻihi
I thanked the father for his hospitality and returned to town	Ua hoʻomaikaʻi aku au i ka makua no kona hoʻokipa a hoʻi i ke kūlanakauhale
I prayed for guidance	Ua pule au no ke alakaʻi ʻana
I am almost vertical	Kokoke au i ka vertical
I need to talk to my father	Pono wau e kamaʻilio me koʻu makuakāne
I did not get an answer	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi pane
A car registration is being filled	Ke hoʻopiha ʻia nei kahi kaʻa kaʻa papa inoa
I climbed the back door	Piʻi au ma ka ʻīpuka hope
Most of them play drums	Hoʻokani pahu ka hapa nui o lākou
I am not surprised at what you say	Aole au i kahaha i kau olelo
I will never break it	ʻAʻole loa au e wāwahi
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo
I’m not interested in fighting with him	ʻAʻole au i hoihoi i ka hakakā me ia
I have a lot to do	He nui kaʻu e hana ai
I am rescuing a weak woman from terrible danger	Ke hoopakele nei au i kekahi wahine nawaliwali i ka pilikia weliweli
I looked closely at the picture	Ua nānā pono au i ke kiʻi
I relied on my weight on the left, but nothing came of it	Ua hilinaʻi au i koʻu kaumaha ma ka hema, akā ʻaʻohe mea i hiki
I took them back	Lawe hou au iā lākou
I was told to leave him	Ua ʻōlelo ʻia au e haʻalele iā ia
I have to let them fix it first	Pono wau e ʻae iā lākou e hoʻoponopono mua
I decided not to take a weapon	Ua hoʻoholo wau e lawe ʻole i kahi mea kaua
I don’t see a sign of anyone	ʻAʻole au i ʻike i kahi hōʻailona o kekahi
I remember you thought they were completely stuck	Hoʻomanaʻo wau ua manaʻo ʻoe ua paʻa loa lākou
I missed all of that	Ua hala au i kēlā mau mea a pau
Prostitution makes the image popular	ʻO ka hoʻokamakama e hoʻolilo i ke kiʻi i mea kaulana
I don't think you have a dream come true	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i moeʻuhane he ʻoiaʻiʻo
I see the hope you hold so much	ʻIke wau i ka manaʻolana āu e pipili nui nei
A cloud of yellow soil rose a long way, growing slowly	Piʻi aʻela kahi ao lepo melemele i kahi lōʻihi, e ulu mālie ana
The main problem of the building	ʻO ka nui o ka pilikia o ka hale
I saw the side of my face	Ua ʻike au i ka ʻaoʻao o koʻu alo
I put on some soothing music and comforted myself	Hoʻokomo wau i kekahi mele hoʻoluʻolu a hoʻoluʻolu iaʻu iho
I want you to come	Ua makemake au e hele mai ʻoe
I don’t like it here	ʻAʻole au makemake ia ma ʻaneʻi
The pressure in my lungs immediately disappeared	ʻO ka nalo koke ʻana o ke kaomi i loko o koʻu māmā
I just wanted to confuse you	Ua makemake wale au e huikau me oe
I highly encourage you and your family to come here	Paipai nui wau iā ʻoe a me kou ʻohana e hele ma ʻaneʻi
I was so excited to come	Ua hauʻoli loa wau e hele mai
I had cake and apple juice to drink	Ua loaʻa iaʻu ka keke a me ka wai ʻāpala e inu ai
I know this is a terrible place	ʻIke wau he wahi weliweli kēia
I cannot recommend this book	ʻAʻole hiki iaʻu ke paipai i kēia puke
I wasn’t too hard on him	ʻAʻole wau i paʻakikī loa iā ia
A comparative study of the two case series	He haʻawina hoʻohālikelike o nā moʻo hihia ʻelua
I would like a bigger bathroom	Makemake au e ʻoi aku ka nui o ka lumi ʻauʻau
I get three cents a dozen for the eggs	Loaʻa iaʻu ʻekolu keneta i ka kakini no nā hua
I didn’t like that to him	ʻAʻole au i makemake i kēlā iā ia
I can’t imagine not being there	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻaʻole i laila
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
I just love this and I want to share it	Aloha wale au i kēia a makemake wau e kaʻana like
I need your help please	Makemake au i kāu kōkua e ʻoluʻolu
I couldn’t push too hard on that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui i kēlā
I would be sorry to do it	E minamina au i ka hana ʻana
M took me to choose a tree	Lawe ʻo M iaʻu e koho i kahi lāʻau
I was so close to losing power	Ua kokoke loa au i ka lilo ʻana o ka mana
I need to end the pain	Pono wau e hoʻopau i ka ʻeha
I was wrong in doing so	Ua hewa wau i ka hana ʻana
I need to fix things	Pono wau e hoʻoponopono i nā mea
I am famous for that	Ua kaulana au no ia mea
I followed a curious woman from there to here	Ua hahai au i kekahi wahine hoohuoi mai laila mai a hiki i ʻaneʻi
I and I am your true consecrated servant	ʻO wau a ʻo wau nō kāu kauā hoʻolaʻa ʻoiaʻiʻo
I couldn’t stop laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i kaʻu ʻakaʻaka
I work on the train of care of all knowledge	Hana wau i ke kaʻaahi mālama o nā ʻike āpau
I have a dream for you	He moeuhane ko'u nou
I will not argue with him on this	ʻAʻole wau e hoʻopaʻapaʻa me ia ma kēia mea
I asked if he wanted to drink water	Ua nīnau au inā makemake ʻo ia e inu wai
I hope and pray for you	Manaʻolana a pule wau no ʻoe
I like bad boys	Ua makemake au i nā keikikāne ʻino
I was hoping for the meat of the breast	Ua manaʻolana au i ka ʻiʻo o ka umauma
I know you have to do it	ʻIke wau pono ʻoe e hana
A soft cloth rubbed against his hand	He lole palupalu i hamo i kona lima
I will do a lot of this	E hana nui wau i kēia
I pushed behind my mind	Hoʻokuke au i hope o koʻu manaʻo
I took his letter and he finished me	Lawe au i kāna leka a hoʻopau ʻo ia iaʻu
I always think of the kids there	Manaʻo mau au i nā keiki ma laila
I grabbed them and let us out	Hopu au iā lākou a hoʻokuʻu iā mākou i waho
It’s a transformative process	He hana hoʻololi
I slowly opened my eyes, but I got a new light	Ua wehe mālie au i koʻu mau maka, akā ua loaʻa iaʻu kahi mālamalama hou
I lost and refused to pay	Nalo wau a hōʻole e uku
I loved that young man	Ua aloha au i kēlā kanaka ʻōpio
My opinion is from there	ʻO koʻu manaʻo mai laila mai
I couldn’t run to him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo hou mai iā ia
I was very young then	He opiopio loa au ia manawa
I told her we couldn't eat	Ua haʻi au iā ia ʻaʻole hiki iā māua ke ʻai
I can't ask for more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku
A great blackness spread around the center	Ua laha ʻia kekahi ʻeleʻele nui a puni kona waena
I think who did that	Manaʻo wau na wai i hana i kēlā
Half of the prisoners did not survive the expedition	ʻAʻole i ola ka hapalua o nā pio i ka huakaʻi
I did not see inside	ʻAʻole au i ʻike i loko
I relied on sound technology	Ua hilinaʻi au i ka ʻenehana kani
I don’t need anything	ʻAʻole pono iaʻu i kekahi mea
I found the porch and quickly opened the door	Ua loaʻa iaʻu ka lanai a wehe koke i ka puka
I refuse to let us go there	Ke hōʻole nei au e hoʻokuʻu iā mākou i kēlā wahi
I really like this girl	Nui koʻu makemake i kēia kaikamahine
I went home and you slept	Ua hoʻi au i ka hale a ua hiamoe ʻoe
I just stopped when I returned home	Ua kū wale au ma koʻu hoʻi ʻana i ka home
I always wear jeans, even in the hot summer months	Hoʻohana mau au i nā jeans, ʻoiai i nā mahina wela o ke kauwela
I’m happy now, here	Ke hauʻoli nei au i kēia manawa, ma ʻaneʻi
I saw the knife cut his flesh	Ua ʻike au i ka ʻoki ʻana o ka pahi i kona ʻiʻo
I think the problem is justified	Manaʻo wau ua kūpono ka pilikia
I can tell you what your people have forgotten	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i nā mea i poina ʻia e kou poʻe kānaka
I don’t have time for visuals	ʻAʻohe oʻu manawa no ka ʻike maka
I can’t roll my head and how can that be	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōwili i koʻu poʻo a pehea e hiki ai
I can’t move forward	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i mua
God helps the needy	ʻO ke Akua ke kōkua o ka poʻe nele
I will never be like that again	ʻAʻole au e hana hou ʻia pēlā
I begged them not to kill me	Ua noi au iā lākou ʻaʻole e pepehi iaʻu
I did not want to be an enemy again	ʻAʻole au i makemake e lilo hou i ʻenemi
I know this for myself	Ua ike au i keia no'u iho
I can't listen	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe
I said, sit down, play	ʻŌlelo wau, noho ʻoe, pāʻani ʻoe
I straighten my seat	Hoʻopololei au i koʻu noho
I thought about this	Ua noʻonoʻo wau i kēia
I regretted not coming	Ua hoʻohalahala wau ʻaʻole hiki mai
It was a great family trip	He huakaʻi ʻohana maikaʻi loa
I didn't say it myself	ʻAʻole wau i ʻōlelo ʻo iaʻu iho
I went into the bathroom	Hele au i loko o ka lumi ʻauʻau
There is no place for lead soil	ʻAʻohe wahi o ka lepo kēpau
It is a resting place for your thoughts	He wahi hoomaha no kou noonoo
I can’t imagine a world without music	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi honua ʻaʻohe mele
I’m so sorry we left things	Minamina loa au i ko mākou haʻalele ʻana i nā mea
I don’t remember the exact day anymore	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo hou i ka lā pololei
The foreign bride is beautiful and loves life	ʻO ka wahine mare haole nani a aloha ke ola
I’m not looking for ideas on different systems	ʻAʻole wau e ʻimi nei i nā manaʻo ma nā ʻōnaehana like ʻole
But the experiment was over	Akā ua pau ka hoʻāʻo
I know he had thought of this before	Ua maopopo iaʻu ua noʻonoʻo ʻo ia i kēia manaʻo ma mua
A happy look entered	He nana hauoli i komo
I need to be more professional	Pono wau e ʻoi aku ka ʻoihana
I didn't say that	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kēlā
I need to pray for this	Pono wau e pule no kēia
We called a crisis meeting	Ua kāhea mākou i kahi hālāwai pilikia
I arranged for you to stay there	Ua hoʻolālā wau iā ʻoe e noho ma laila
I couldn’t take my mind to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i koʻu manaʻo iā ia
A car light is running	He kukui kaʻa e holo ana
I need to know if this is true	Pono wau e ʻike inā he ʻoiaʻiʻo kēia
I can’t take this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kēia
I think you need something	Manaʻo wau e pono ana ʻoe i kekahi mea
A safety issue to begin with	He kumuhana palekana e hoʻomaka me
It was a day that had an idea	He lā i loaʻa kekahi manaʻo
I got dressed and went down to the kitchen	Aahu au a iho iho i ka lumi kuke
Remove the night from the board	Wehe i ka pō mai ka papa
I didn’t move in any way	ʻAʻole au i neʻe i kekahi ʻano
I looked at the pistol in hand	Nana aku la au i ka panapana e paa ana
I want to know before he does	Makemake au e ʻike ma mua o kona hana ʻana
I have to save my life	Pono wau e hoʻopaʻa i koʻu ola
I didn’t buy the second one	ʻAʻole au i kūʻai aku i ka lua
I want to see other things out there	Makemake au e ʻike i nā mea ʻē aʻe ma waho
I agreed first	Ua ʻae mua wau
I don’t know, but it had something in it	ʻAʻole au i ʻike, akā ua loaʻa kekahi mea i loko ona
I told him we were going	Ua haʻi aku au iā ia e hele ana mākou
I couldn’t sleep that night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i kēlā pō
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
I understand what it takes to pay	Maopopo iaʻu ka mea e pono ai ke uku
I followed the diet exactly	Ua hahai pololei au i ka meaʻai
I think it’s exhausting	Manaʻo wau ʻo ka luhi
I didn’t mention your name, by the way	ʻAʻole wau i haʻi i kou inoa, ma ke ala
I was in the lowest position in a church group	Aia wau ma ke kūlana haʻahaʻa loa i loko o kahi hui pule
I ran across the road without looking in either direction	Ua holo au ma kela aoao o ke alanui me ka nana ole i na aoao elua
It is impossible to reach an agreement	ʻAʻole hiki ke loaʻa ke kuʻikahi
Their relationship ended after that	Hoʻopau ko lāua pilina ma hope o kēlā
I am not your father	ʻAʻole wau ʻo kou makua
I will live with you	E noho pū wau me ʻoe
I think we will do it again next year	Manaʻo wau e hana hou mākou i kēia makahiki aʻe
I was born about one hundred and fifty years ago	Ua hānau ʻia au ma kahi o hoʻokahi haneli a me kanalima makahiki aku nei
I learned all his tricks	Ua aʻo au i kāna mau hana a pau
I have not forgotten them	ʻAʻole au i poina iā lākou
I tried to copy his strong and rich voice	Ua hoʻāʻo wau e kope i kona leo ikaika a waiwai
I didn’t always want to try this	ʻAʻole au i makemake mau e hoʻāʻo i kēia
I'm sure everyone knew he was hurt	ʻO koʻu manaʻo maopopo ua ʻike nā kānaka a pau ua ʻeha ʻo ia
I always knew they were there to protect me	Ua ʻike mau wau aia lākou ma laila e pale iaʻu
I was lost in fear	Ua lilo au i ka hopohopo
I saw about ten or twelve people on top	Ua ʻike au ma kahi o ʻumi a ʻumikūmālua mau kānaka ma luna
I fight people like you every day	Ke hakakā nei au i nā poʻe e like me ʻoe i kēlā me kēia lā
I had enough on my plate	Ua lawa au ma kaʻu pā
I speak better through pictures	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu ʻōlelo ʻana ma o nā kiʻi
I cried in the trees, in the sky, in the grass	Uā au i nā kumulāʻau, i ka lewa, i ka mauʻu
I’m putting a lot of insanity on myself	Ke hoʻokau nei au i ka nui pupule ma luna oʻu iho
I decided to take the dog with me this time	Ua hoʻoholo wau e lawe pū me aʻu i ka ʻīlio i kēia manawa
I have to write a lot	Pono wau e kākau nui
I want more energy today	Makemake au e nui ka ikehu i kēia lā
I could see them both standing there	Hiki iaʻu ke ʻike iā lāua ʻelua e kū ana ma laila
I took off his shirt and pressed it to his shoulder	Hoʻokuʻu wau i kona pālule a kaomi i kona poʻohiwi
I will give you more grass	E haawi hou mai au i mau mauu
Loudness is the first effect	ʻO ka leo nui ka hopena mua
I knew the books had been reviewed	Ua ʻike au ua nānā ʻia nā puke
I was ready to take that moment	Ua mākaukau wau e lawe i kēlā manawa
The blue hair was stuck to his forehead	Ua pipili ka lauoho pulu ma kona lae
A happy smile came out	Ua puka mai kahi ʻakaʻaka hauʻoli
There was an iron pillar hidden behind the old curtains	He pou hao hao i huna ʻia ma hope o nā pale kahiko
I called you for advice	Ua kāhea au iā ʻoe no ka ʻōlelo aʻoaʻo
I learned other kinds of things	Aʻo au i nā ʻano ʻano ʻē aʻe
Sitting can do a lot of damage	Hiki i ka noho ke hana i ka poino nui
I ate bread	Ua ʻai au i ka berena
I have loved you for years	He puni au iā ʻoe no nā makahiki
I moved my diary to the bedside	Ua hoʻoneʻe au i kaʻu puke moʻolelo i ke kahua moe
A member of the family had to kill him	Pono kekahi lālā o ka ʻohana e luku iā ia
I am completely innocent	He hala ole loa au
The brackets are not fixed for the circle	ʻAʻole paʻa nā paʻa no ka pōʻai
I will order again soon	E kauoha hou aku au, koke koke
I live in my new house	Noho au i koʻu hale hou
I don’t remember him as kind of a friend	ʻAʻole au i hoʻomanaʻo iā ia he ʻano hoaloha
I wanted to talk to you before then	Ua makemake au e kamaʻilio me ʻoe ma mua o ia manawa
I let him surround me	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e hoʻopuni iaʻu
I liked the magazine then	Ua makemake au i ka makasina ia manawa
I had to let go of all that death	Pono wau e haʻalele i kēlā make a pau
I knew him well	Ua ʻike maopopo wau iā ia
I know what he means	ʻIke wau i kāna manaʻo
It has been translated into many languages	Ua unuhi ʻia i nā ʻōlelo he nui
I only studied the land for its demands	Ua aʻo wale au i ka ʻāina no kona koi ʻana
I have no idea or opinion on anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo a manaʻo paha i kekahi mea
I haven't had lunch until twenty minutes ago	ʻAʻole wau i ʻai i ka ʻaina awakea ʻaʻole i iwakālua mau minuke i hala
I remember again yesterday morning	Hoʻomanaʻo hou au i ke kakahiaka i nehinei
A great gift for a wealthy worker	He makana nui no kahi limahana waiwai
You need to be aware of printing	Pono ʻoe e hoʻomaopopo i ka paʻi ʻana
A big smile took over his entire face	ʻO ka ʻakaʻaka nui i lawe i kona mau helehelena holoʻokoʻa
I stood in his room	Kū au ma kona lumi
I love my sister, but sometimes she doesn't get along well	Aloha au i koʻu kaikuahine, akā i kekahi manawa ʻaʻole ʻo ia i hui maikaʻi
I think yes, not from outside	Manaʻo wau e ʻae ʻaʻole mai waho
I have two daughters, two or four	ʻElua aʻu mau kaikamāhine, ʻelua a ʻehā
I have a pain in my arm	Ua ʻeha au ma koʻu lima
I will prosper in my life	E holomua au i koʻu ola
Nothing else	ʻAʻohe mea ʻē aʻe
A clear head is all he needs	He poʻo maopopo, ʻo ia wale nō kāna mea e pono ai
He was probably sleeping	E hiamoe ana paha ʻo ia
I hope you help me today	Manaʻolana wau e kōkua ʻoe iaʻu i kēia lā
I might even buy another coin for my friend	E kūʻai paha au i kala ʻē aʻe no kaʻu hoaaloha kekahi
I think they all know the truth	Manaʻo wau ua ʻike lākou a pau i ka ʻoiaʻiʻo
I know you don't like my company anymore	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe makemake hou i kaʻu hui
I wore both of them	Ua ʻaʻahu au i ʻelua o lākou
A picture of that kind	He kii o ia ano
I have to stay there and wait	Pono wau e noho ma laila a kali
A good table, a fresh chef	ʻO kahi papaʻaina maikaʻi, he chef hou
It’s a perfect time for a beautiful construction	He manawa kūpono no kahi kūkulu nani
Saving the world can be tiring at times	ʻO ka hoʻopakele ʻana i ka honua e luhi i kekahi manawa
I think that’s the only proof we need	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka hōʻoia e pono ai mākou
I knocked on the security door	Kikeke au i ka puka pale
I was never released in my life	ʻAʻole loa wau i hoʻokuʻu ʻia i koʻu ola
In the last game of the lizard	I ka pāʻani hope loa o ka moʻo
I run in the mouth sometimes	Holo wau ma ka waha i kekahi manawa
I have to look for those things	Pono wau e ʻimi i kēlā mau mea
I am your clay pot	ʻO wau kou pā lepo
I left them there for a reason	Ua waiho au iā lākou ma laila no ke kumu
I can tell he didn't want to shake the canoe	Hiki iaʻu ke haʻi ʻaʻole makemake ʻo ia e haʻalulu i ka waʻa
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I can't blame him if he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia inā ʻo ia
I stood there as if it had snowed in time	Kū wau ma laila me he mea lā ua hau i ka manawa
I have nothing like that	ʻAʻohe aʻu mea like
One shoe for ten bullets	Hoʻokahi mau kāmaʻa no nā pōkā he ʻumi
I don’t want him to be alone	ʻAʻole au makemake iā ia e noho hoʻokahi
I may be missing something	E nele ana paha au i kekahi mea
I asked for powers for days	Ua noi au i nā mana no nā lā
I take on the medical profession to take care of everything	Lawe au i ka ʻoihana lapaʻau e lawelawe i nā mea a pau
It is a cave not known to man	He ana i ʻike ʻole ʻia e ke kanaka ola
I'm not wrong about them, really	ʻAʻole wau i hewa iā lākou ʻoiaʻiʻo
I think this is going to work	Manaʻo wau e holo ana kēia
I had a good time later	Ua loaʻa iaʻu ka maikaʻi ma hope mai
I can teach your family, work or community	Hiki iaʻu ke aʻo i kou ʻohana, ka hana a i ʻole ka hui kaiaulu
I let go, without moving	Ua hoʻokuʻu wau, me ka neʻe ʻole
I opened my mouth, no sound came out	Ua wehe au i koʻu waha, ʻaʻohe leo i puka mai
I was too far away to know what that meant	Ua mamao loa wau e ʻike i ke ʻano o ia mea
I shouldn’t have taken this action	ʻAʻole pono wau i lawe i kēia hana
Development began soon after	Hoʻomaka ka hoʻomohala ʻana ma hope koke iho
I will take your goods for you	E kiʻi wau i kāu mau waiwai no ʻoe
A boy stood looking at him	Kū aʻela kekahi keikikāne e nānā ana iā ia
It is necessary for real intent	He pono no ka manao maoli
I couldn’t call my parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona i koʻu mau mākua
I don’t take courage	ʻAʻole wau e kiʻi i ka wiwo ʻole
I looked at him for a few seconds	Ua nānā au iā ia no kekahi mau kekona
I think he could pull it off as well	Manaʻo wau ua hiki iā ia ke huki pū
I knew this was coming	Ua maopopo ia'u e hiki mai ana keia
I vowed never to think about him again	Ua hoʻohiki wau ʻaʻole e noʻonoʻo hou iā ia
I just stood there, though	Ua kū wale au, ʻoiai
I went and looked out our window	Hele au a nānā i waho o ko mākou pukaaniani
I think that's why you think so	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu o kou manaʻo ʻē
I need some time to gather my thoughts	Pono wau i kekahi mau manawa e hōʻiliʻili i koʻu mau manaʻo
I am always a girl	He kaikamahine mau wau
The relationship with him will not run	ʻAʻole e holo ka pilina me ia
I acted without thinking	Ua hana au me ka noonoo ole
I can't make the light necessary to kill them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ke kukui e pono ai e pepehi iā lākou
I don’t know why everyone wants to go up there	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e makemake ai nā kānaka a pau e piʻi i laila
I really appreciate what you did for me	Mahalo nui au i kāu hana noʻu
I have terrible dreams	He mau moeʻuhane weliweli koʻu
I talked to him again a few times	Ua kamaʻilio hou au iā ia i kekahi mau manawa
I need someone to help clean the house	Makemake au i mea kōkua e hoʻomaʻemaʻe i ka hale
I could hear the tears being torn	Hiki iaʻu ke lohe i ka haehae ʻana o ka lole
I rested my hand on his cheek	Hoʻomaha wau i kuʻu lima ma kona papalina
I think it’s coming down to the race	Manaʻo wau e iho mai ana i ka heihei
I think the people there are good	Manaʻo wau he maikaʻi ka poʻe ma laila
A picture went, silently, into the room	He kiʻi i hele, hāmau, i loko o ka lumi
I let go of myself and climbed up	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho a piʻi i luna
And the girls spit out some beams	A kuha aku na kaikamahine i kekahi mau kaola
I thought something was missing	Ua manaʻo wau e nalowale ana kekahi mea
I know you are a handsome man	ʻIke wau he kanaka uʻi ʻoe
I will continue if I die	E hoʻomau nō wau inā make wau
I write stories of young adults	Kākau au i nā moʻolelo ʻōpio makua
I breathed in his manner	Ua hanu au i kona ʻano
I can go free	Hiki iaʻu ke hele manuahi
I have to paint first for the pictures	Pono wau e kala mua no nā kiʻi
I want him to come	Makemake wau e hele mai ʻo ia
So I ask you to join us	No laila ke noi aku nei au iā ʻoe e hui pū me mākou
It is a non -voting option	He koho koho ʻole
The airport is equipped with an instrument landing system	Hoʻolako ʻia ke kahua mokulele me kahi ʻōnaehana pae ʻana i nā mea kani
I stood looking at the man	Kū au e nānā i ke kanaka
I saw you looking for him	Ua ʻike au iā ʻoe e ʻimi ana iā ia
Other abuses were due to tremors	ʻO nā hana ʻino ʻē aʻe ma muli o ka haʻalulu
I forgot about her living here	Ua poina iaʻu i kona noho ʻana ma ʻaneʻi
I never touched him until one night	ʻAʻole loa au i hoʻopā aku iā ia a hiki i kekahi pō
I think there is a fine line between the different and the different	Manaʻo wau aia kahi laina maikaʻi ma waena o nā ʻokoʻa a me nā mea ʻē
I draw inspiration from magic	Hoʻoikaika au i ka hoʻoikaika ʻana mai ka hoʻokalakupua
I knew the name of the manufacturer and the die shop	Ua ʻike wau i ka inoa o ka mea hana a me ka hale kūʻai make
I can't believe he ran like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua holo ʻo ia pēlā
I will take care of my feelings	E mālama pono au i koʻu mau manaʻo
It is eleven minutes and thirty seconds long	He ʻumikūmākahi mau minuke a me kanakolu kekona ka lōʻihi
I got some pictures	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau kiʻi
I don’t think he could have fooled her	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻopunipuni iā ​​​​ia
I threw the knife on the field	Kiola au i ka pahi i ke kula
I want to see him	Makemake au e ʻike iā ia
I drank to my satisfaction, then more	Ua inu au i koʻu māʻona, a laila hou aʻe
I liked the taste of it in my mouth	Ua makemake au i kona ʻono i koʻu waha
The stranger may fall down your stairs	Hiki i ka malihini ke hāʻule i lalo o kou alapiʻi
I would like to take an armchair with me	Makemake au e lawe i kahi noho lima me aʻu
I immediately looked at him	Nānā koke wau iā ia
I hope he comes back strong next year	Manaʻo wau e hoʻi ikaika mai ʻo ia i kēia makahiki aʻe
I had to ask him something	Pono wau e nīnau iā ia i kekahi mea
I command thee	Ke kauoha aku nei au ia oe
Each design corresponds to a specific style	Kūlike kēlā me kēia hoʻolālā i kahi ʻano kikoʻī
I came straight to you	Ua hele pololei mai au iā ʻoe
I'm emailing him	E leka uila ana au iā ia
Marine Representative	Lunamaka'āinana moana
I love your style on good days and bad days	Aloha au i kou ʻano i nā lā maikaʻi a me nā lā ʻino
Excitement is a healthy one	He mea olakino ka manaʻo hoihoi
I’m not going to leave him now	ʻAʻole wau e haʻalele iā ia i kēia manawa
I have a great announcement today	He hoʻolaha maikaʻi kaʻu i kēia lā
We are all involved in that change	Ke komo nei mākou a pau i kēlā hoʻololi
I did not know it was coming	ʻAʻole au i ʻike e hele mai ana
I woke up to have a drink before getting ready for school	Ua ala au no ka inu ʻana ma mua o ka hoʻomākaukau ʻana no ke kula
It’s a solid idea	He manaʻo paʻa
I point to the green bottle only	Kuhikuhi au i ka ʻōmole ʻōmaʻomaʻo wale nō
I have to go see him	Pono wau e hele e ʻike iā ia
This whole process took three weeks	Ua pau kēia kaʻina holoʻokoʻa i ʻekolu pule
I have to be careful, there is someone inside	Pono wau e makaʻala, aia kekahi i loko
I did not hear anyone approaching us	ʻAʻole au i lohe i ka hoʻokokoke ʻana mai iā mākou
I see where you are working	ʻIke wau i kahi āu e hana nei
I do not know what happened to him	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i loaʻa iā ia
I don’t have to call our landline	ʻAʻole pono wau e kāhea i ko mākou laina ʻāina
It overwhelmed him with a great deal of grief	Ua hoʻokaumaha loa iā ia kahi kaumaha nui
I really wanted something to believe	Ua makemake nui au i kahi mea e manaʻoʻiʻo ai
I did, however, take out a credit card	Ua lawe naʻe au i kekahi kāleka hōʻaiʻē
There was a separate office for the priest on the side	He keʻena kūʻokoʻa no ke kahuna ma ka ʻaoʻao
I always act as if you are there, father	Ke hana mau nei au me he mea lā aia ʻoe ma laila makua kāne
I know a lot of people don’t do that	ʻIke wau i nā poʻe he nui ʻaʻole e hana pēlā
Some of us remember being there	Hoʻomanaʻo kekahi o mākou aia ma laila
I could not hide them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā iā lākou
I put it on as we went	Ua kau wau iā ia i ko mākou hele ʻana
I led the life of the world	Ua alakaʻi au i ke ola honua
I get a bonus on the job	Loaʻa iaʻu kahi bonus ma ka hana
I didn’t want to go down	ʻAʻole au i makemake e iho i lalo
I think they’ve been around a long time	Manaʻo wau ua lōʻihi ka lōʻihi o lākou
Some versions of the game feel free to use	Manaʻo kekahi mau paʻi o ka pāʻani i ka hoʻohana ʻana
I remember his opinion	Hoʻomanaʻo wau i kona manaʻo
In the long run, they develop a close relationship	I ka wā lōʻihi, hoʻomohala lākou i kahi pilina pili
I couldn’t find a way to start	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi ala e hoʻomaka ai
I like sleep	Makemake au i ka hiamoe
I don’t know if it helped me with my anxiety	ʻAʻole au i ʻike inā ua kōkua iaʻu i koʻu hopohopo
I punched him hard in the face	Kuʻi ikaika loa au iā ia ma kona alo
They were used for rent	Ua hoʻohana ʻia lākou no ka hoʻolimalima
I didn’t think about my new work	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kaʻu hana hou
I didn’t want our relationship to be left in the dark	ʻAʻole au i makemake e waiho ʻia ko kāua pilina me ka pohihihi
I hate moving	Ke inaina nei au i ka nee ana
Students are free to leave classes as they wish	Ua noa nā haumāna e haʻalele i nā papa e like me ko lākou makemake
I was told it was a medicine	Ua haʻi ʻia mai iaʻu ʻo ke ʻano he lāʻau lapaʻau
I could kiss her from four feet away	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia mai ʻehā kapuaʻi ka mamao
I know what you have found	Ua ʻike nō hoʻi au i ka mea i loaʻa iā ʻoe
None of these plans have been implemented	ʻAʻole i hoʻokō ʻia kekahi o kēia mau hoʻolālā
I can’t begin to think that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e noʻonoʻo pēlā
I think, maybe we’ll relax	Manaʻo wau, inā paha e hoʻomaha mākou
I know you all are involved	Ua maopopo iaʻu e pili ana ʻoukou a pau
I liked the way our lips were firm	Ua makemake au i ke ʻano o ko kāua mau lehelehe paʻa
I don’t get that	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā
I'll try to make one	E ho'āʻo wau e hana i hoʻokahi
I swallowed them all up without water	Ua moni au ia lakou a pau me ka wai ole
I decided now was the time to say something delicious	Ua hoʻoholo wau ʻo ka manawa kēia e ʻōlelo ai i kahi mea ʻono
I want each of our activities to run independently	Makemake au e holo kaʻawale kēlā me kēia o kā mākou hana
I like the conservative approach	Makemake au i ke ʻano conservative
I was fully clothed, unable to enjoy the air	Ua ʻaʻahu piha au, ʻaʻole hiki ke hauʻoli i ka lewa
I know you need to talk about this among yourselves	Maopopo iaʻu he pono ʻoukou e kamaʻilio e pili ana i kēia ma waena o ʻoukou iho
I tried to look outside	Ua ho'āʻo wau e nānā i waho
I asked when your documents would be available	Ua nīnau au i ka wā e loaʻa ai kāu mau palapala
I see you have it on file	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe ma ka faila
I can’t work with that crowd anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou me kēlā lehulehu
A few months passed	Ua hala kekahi mau mahina
I think that's where he went	Manaʻo wau i hea ʻo ia i hele ai
There are three or four ways of these lines	ʻEkolu a ʻehā paha ala o kēia mau laina
I leaned closer, looking	Hoʻopili wau i kahi kokoke, nānā
A smile spread across her faces, a beautiful smile	Ua pahola ka minoʻaka ma kona mau helehelena, he minoʻaka nani
I didn’t think it was normal	ʻAʻole au i manaʻo i ka mea maʻamau
I will stand up for myself	E ku ana au no'u iho
I have a lot of personal training	Nui aʻu i aʻo pilikino
I can't get in	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i loko
The company did not pursue the development of another helicopter	ʻAʻole i alualu ka ʻoihana i ka hoʻomohala ʻana i kahi helikopter ʻē aʻe
I was scared to death	Ua makaʻu wau i ka make
I want a little rebellion now and then	Makemake au i kahi kipi liʻiliʻi i kēia manawa a i kēlā manawa
His words are colorful	He waihoʻoluʻu kāna ʻōlelo
But I didn’t look closely	ʻAʻole naʻe au i nānā pono
I’m not going to change that	ʻAʻole au e hoʻololi i kēlā
I think it’s time to leave	Manaʻo wau ua hiki i ka manawa e haʻalele ai
Published in one volume	Ua paʻi ʻia ma ka puke hoʻokahi
I think he wrote the book	Manaʻo wau ua kākau ʻo ia i ka puke
I can't stop you from leaving	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kou haʻalele ʻana
I knew my heart was starting to race	Ua ʻike au e hoʻomaka ana koʻu puʻuwai e heihei
I’ve had it in my life	Ua loaʻa iaʻu ia i loko o koʻu ola
I wanted to dress them up	Ua makemake au e kāhiko iā lākou
I decided to let him go	Ua manaʻo wau e hoʻokuʻu iā ia
The entire trial lasted less than eight hours	ʻO ka hoʻokolokolo holoʻokoʻa i hala ma lalo o ʻewalu hola
I want him to continue	Makemake au iā ia e hoʻomau
I lost the number after ninety	Nalo au i ka helu ma hope o kanaiwa
I later heard that someone was training	Ua lohe hope au i ka hoʻomaʻamaʻa ʻana o kekahi
His mother also played soccer	Ua pāʻani pū ʻo kona makuahine i ke kinipōpō pōpeku
I have an opinion of my own	He manaʻo koʻu iho
The wise man considered his words and deeds	ʻO ke kanaka naʻauao, ua noʻonoʻo i kāna ʻōlelo a me kāna hana
I will never stop loving you	ʻAʻole au e hoʻōki i ke aloha iā ʻoe
Her children helped her come up with some ideas	Ua kōkua kāna mau keiki iā ia e hoʻopuka i kekahi mau manaʻo
I want to talk to them	Makemake au e kamaʻilio pū me lākou
The tears stayed on his lips	Paʻa maila ka uē ma kona mau lehelehe
I met some amazing people	Ua hālāwai au me kekahi po'e kupanaha
I think he will do what we want	Manaʻo wau e hana ia i kā mākou makemake
I have to drink first	Pono au e inu mua
I just like your cookware	Makemake wale au i kāu mau mea kālua
I returned to the office that evening	Ua hoʻi au i ke keʻena i kēlā ahiahi
I didn’t want to go	ʻAʻole au i makemake e hele
I was so angry because there was no one to help me	Ua huhū loa au no ka mea ʻaʻohe mea e kōkua mai iaʻu
I see that kind of thing and so do they	ʻIke wau i kēlā ʻano a pēlā pū lākou
I don’t have to add to that	ʻAʻole pono wau e hoʻohui i kēlā
Remove five times	Wehe i nā manawa ʻelima
I have dreams now	He mau moeʻuhane koʻu i kēia manawa
I saw how it was done	Ua ʻike au i ka hana ʻana
I hope they come back	Manaʻo wau e hoʻi mai lākou
I want to meet your mother and your brothers	Makemake au e hui me kou makuahine a me kou mau kaikunāne
I touched him to look	Ua hoʻopā wau iā ia e nānā
I told him to email me out	Ua ʻōlelo au iā ia e leka uila iaʻu i waho
I remember every now and then	Hoʻomanaʻo wau i kēlā me kēia manawa
I don’t think so anymore	ʻAʻole wau i manaʻo hou
I did not tell him	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo iā ia
I could see his suspicion	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻohuoi ʻana mai iā ia
I taught him about walking the line	Ua aʻo au iā ia e pili ana i ka hele ʻana i ka laina
I was in a car of some kind	Aia au ma kahi kaʻa o kekahi ʻano
They had three sons	He ʻekolu keiki kāne a lāua
I lost my watch somewhere	Ua nalowale kaʻu wati ma kekahi wahi
I don't know if he thinks this is a decision	ʻAʻole au i ʻike i kona manaʻo he ʻōlelo hoʻoholo kēia
I don’t have to panic	ʻAʻole pono wau e haʻalulu
I do not think this is true	Aole o'u manao he oiaio keia
I had a hard time taking care of him	Ua paʻakikī wau i ka mālama ʻana iā ia
I immediately opened my memo	Wehe koke wau i kaʻu memo
It’s a smart way, though the new dishes take time and effort	ʻO kahi ala akamai, ʻoiai ʻo nā kīʻaha hou e lawe i ka manawa a me ka hoʻoikaika
I knew she was in trouble	Ua maopopo iaʻu e pilikia ana ʻo ia
I think it’s a straight question called for a straight answer	Manaʻo wau he nīnau pololei i kāhea ʻia no ka pane pololei
I followed with the woman in my arms	Hahai au me ka wahine ma koʻu mau lima
I couldn’t get any deeper than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi hohonu ma mua o kēlā
I forgot a specific moment	Poina au i kekahi manawa kiko'ī
I will not lie unto thee	ʻAʻole au e haʻi wahaheʻe iā ʻoe
I allowed you to leave us	Ua ʻae wau iā ʻoe e haʻalele iā mākou
I decided to go down for a practice	Ua hoʻoholo wau e iho i lalo no kahi hoʻomaʻamaʻa
I work for a living, not living for work	Hana wau no ke ola, ʻaʻole ola no ka hana
I learned a lot about the weapon	Ua aʻo nui au i ka mea kaua
I just threw a lot of bottles on top	Ua hoʻolei wale au i nā pōlele he nui i luna
I don’t know if they are the same	ʻAʻole maopopo iaʻu inā like lākou
I look for the broken window	Huli au i ka puka makani nahā
I know what this silence means	ʻIke wau i ke ʻano o kēia hāmau
A request will be made to you	E hāʻawi ʻia kahi noi iā ʻoe
I want to have a family one day, a man	Makemake au e loaʻa ka ʻohana i kekahi lā, he kāne
I throw them into boiling water	Kiola au iā lākou i loko o ka wai paila
I can show you my beautiful land	Hiki iaʻu ke hōʻike aku iā ʻoe i koʻu ʻāina nani
I am very saddened by this	Ua kaumaha loa au i keia
I also remember their kindness and love	Hoʻomanaʻo pū wau i ko lākou lokomaikaʻi a aloha
I pull in the door, trying to pull myself right	Huki au i ka ʻīpuka, e hoʻāʻo e huki pono iaʻu iho
There was another look on his face	He hiʻohiʻona ʻē aʻe ma luna o kona mau helehelena
I also took a copy of the job description	Ua lawe pū au i kope o ka wehewehe hana
I stood up and pulled him with me	Kū wau a huki iā ia me aʻu
Leaders can do wrong after all	Hiki i ke alakaʻi ke hana hewa ma hope o nā mea a pau
I remember the pain in my shoulder	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻeha o koʻu poʻohiwi
I decided to reveal a part of my secret	Ua hoʻoholo wau e hōʻike i kahi hapa o kaʻu mea huna
I don’t think it’s just good music	ʻAʻole wau i manaʻo he mele maikaʻi wale nō
I lost his hands and his mouth	Ua nele au i kona mau lima a me kona waha
I didn’t mind the kiss	ʻAʻole wau i manaʻo i ka honi
I slept quietly with my eyes closed	Ua moe mālie au me ka pani ʻana i koʻu mau maka
I couldn’t immediately look him in the eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā koke aku iā ia ma nā maka
Some thoughts flow slowly, but often, in my mind	Ua holo mālie kekahi manaʻo, akā pinepine, ma koʻu noʻonoʻo
I read them again	Heluhelu hou au ia lakou
I bit my tongue to hide my own response	Nahu au i koʻu alelo e hūnā i kaʻu pane ponoʻī
I need to know before I trust him	Pono wau i ʻike ma mua o ka hilinaʻi iā ia
I thought there would be more people living this way	Ua manaʻo wau e loaʻa hou aku ka poʻe e noho ana ma kēia ala
I knew the show was over for me	Ua ʻike wau ua pau ka hōʻike noʻu
I don’t deserve that gift	ʻAʻole pono wau i kēlā makana
I was wrong to keep that from the horses	Ua hewa wau i ka mālama ʻana i kēlā mai nā lio
I am beyond the reach of that love	Ua hala au i ka hiki o ia aloha
I know that's not a reason to knock on the wall	ʻIke wau ʻaʻole ia he kumu no ke kīkēkē ʻana i ka pā
I quickly threw myself into a sitting position, embarrassed	Hoʻokuʻu koke wau iaʻu iho i kahi kūlana noho, hilahila
I sleep during the day, go to school at night	Moe au i ke ao, hele i ke kula i ka po
I think for the best	Manaʻo wau no ka maikaʻi loa
I think it grows stronger under his touch	Manaʻo wau e ulu ikaika ana ma lalo o kāna hoʻopā ʻana
I saw myself at war	Ua ʻike au iaʻu iho i ke kaua
I couldn’t believe he would tell, so quickly	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e haʻi ʻo ia, no laila koke
I haven’t heard you laugh like that in years	ʻAʻole au i lohe i kou ʻakaʻaka pēlā i nā makahiki
I had an encounter with wild animals	Ua loaʻa iaʻu kahi hālāwai me nā holoholona hihiu
I call it the most appropriate result	Kāhea wau i ka hopena kūpono loa
She was a very beautiful girl	He kaikamahine u'i loa
I will hold you fast and wipe away your tears	Naʻu nō ʻoe e paʻa a holoi i kou waimaka
I have to run for something	Pono wau e holo i kahi mea
I was so happy and at peace, I was just there	Ua hauʻoli loa wau a me ka maluhia, aia wale nō wau ma laila
I know he wants to see you	ʻIke wau e makemake ʻo ia e ʻike iā ʻoe
I have no family now	ʻAʻohe oʻu ʻohana i kēia manawa
I can't ask for more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku
A wise man, your father	He kanaka naʻauao, kou makuakāne
My lungs were small	Ua liʻiliʻi koʻu māmā
I think we’ve developed some good instruments	Manaʻo wau ua hoʻoulu mākou i kekahi mau mea kani maikaʻi
I can't believe he accused me of theft	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hoʻopiʻi ʻo ia iaʻu no ka ʻaihue
I haven’t thought about that in forever	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i kēlā i ka wā mau loa
I take a banana and an energy tank	Lawe au i ka maiʻa a me ka pahu ikehu
The fever was victorious	Ua lanakila ka mai kuni
I liked it, and tried it a few times	Ua makemake au, a ua ho'āʻo i kekahi mau manawa
It’s a final result	ʻO kahi hopena hope loa
I don’t want to be lonely anymore	ʻAʻole au i makemake e noho mehameha hou
I am determined not to let her go	Ua paʻa hoʻi au ʻaʻole e hoʻokuʻu loa iā ia
I think our two most important assets are safe	Manaʻo wau ua palekana kā mākou mau waiwai nui ʻelua
I know you think you have no power	ʻIke wau manaʻo ʻoe ʻaʻohe ou mana
I think we are going well	ʻO koʻu manaʻo ke hele maikaʻi nei kāua
A ban was enforced	Ua hoʻokō ʻia kahi pāpā kaʻa
I can’t imagine how the result would go down	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea ka hopena i lalo
I can't live without children	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ke keiki ʻole
I was confused as to what to do	Ua pilikia wau i ka mea e hana ai
I'm glad you're here	Ua hauʻoli wau i kou hiki ʻana mai ma ʻaneʻi
I have to demand them sometimes like that	Pono wau e koi iā lākou i kekahi manawa e like me ia
He taught himself to play the guitar	Ua aʻo ʻo ia iā ia iho i ke kīkā
I could see my hunger was clear in my eyes	ʻIke au ua maopopo koʻu pōloli ma koʻu maka
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I did something with the old cane stand	Ua hana au i kekahi mea i ke kū ohe kahiko
I don’t want men in my life anymore	ʻAʻole au makemake hou i nā kāne i koʻu ola
To the east is a wind farm being built	Ma ka hikina ke kūkulu ʻia nei kahi māla makani
I just draw all the time	Kahakii wale au i na manawa a pau
I didn’t think it was coming anytime soon	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki koke ana ia
I couldn’t look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I stopped walking, closing my eyes in thought	Ua haʻalele au i ka hele ʻana, me ka pani ʻana i koʻu mau maka i ka manaʻo
The street number is required to take it	Pono ka helu alanui no ka lawe ʻana
I finished mine	Ua hoʻopau wau i kaʻu
I didn’t want to be crazy	ʻAʻole au i makemake e pupule
I want to find my own way	Makemake au e ʻimi i koʻu ala ponoʻī
His great treasure was there	Aia i laila kona waiwai nui
I can't get him out of prison without your help	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia mai ka hale paʻahao me kāu kōkua ʻole
I have no shortage of valuables	ʻAʻohe oʻu hemahema i nā mea waiwai
I know him a lot	ʻIke nui wau iā ia
I opened the door and looked outside	Wehe au i ka puka a nānā aku i waho
I can understand if you can't follow	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo inā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hahai
I miss her so much she can't see	Minamina loa au iā ia ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike
I wholeheartedly agree	Ke ae aku nei au me ka naau
I can no longer hold the pressure	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i ke kaomi
I take to stay at work	Lawe wau e noho ma ka hana
This is common for animals to hunt at night	He mea maʻamau kēia no nā holoholona e hahai i ka pō
I want to help you find your father	Makemake au e kōkua iā ʻoe e ʻimi i kou makuakāne
I didn’t act as usual	ʻAʻole wau i hana e like me ka mea maʻamau
I could hear him going on and on	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hele mau ana
I'm not interested	ʻAʻole wau hoihoi
I agreed to the letter to take the phone	Ua ʻae wau i ka leka e lawe i ke kelepona
I put my hand on his shoulder	Kau wau i ka lima ma kona poʻohiwi
I want and I want you to come soon	Makemake au a makemake au e hele koke mai ʻoe
I take things when they come	Lawe au i nā mea i ko lākou hele ʻana mai
I was the last of the group	ʻO wau ka hope o ka hui
I have to fix it myself	Pono wau e hoʻopaʻa iaʻu iho
I lift to touch her, stretching out my hand	Hāpai au e hoʻopā aku iā ia, e kīkoʻo ana i kuʻu lima
I am a fool to deny myself knowledge	He hūpō wau e hōʻole iaʻu iho i ka ʻike
I know you hate winter	ʻIke wau ua inaina ʻoe i ka hoʻoilo
Most species do not have horns	ʻAʻohe pepeiaohao ka hapa nui o nā ʻano
I pulled her and kissed and kissed	Huki au iā ia a honi a honi
I want them to see what happened	Makemake au e nānā lākou i ka mea i hana ʻia
I shook like a terrible child	Ua lulu au me he keiki weliweli la
Lots of looking at other activities	Nui ka nānā ʻana i nā hana ʻē aʻe
I tried to call my brother	Ua hoʻāʻo wau e kelepona i koʻu kaikunāne
I doubt if you remember me	Ke kānalua nei au inā hoʻomanaʻo ʻoe iaʻu
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu mea e haʻi aku ai
I let him stroke my hair	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e paʻi i koʻu lauoho
I stood there and looked at everything	Kū wau ma laila a nānā i nā mea a pau
I quickly ran inside	Holo wikiwiki au i loko
I decided to come the other way	Ua hoʻoholo wau e hele mai ma kahi ʻaoʻao ʻē aʻe
I find them to be friendly, enthusiastic people	ʻIke au iā lākou he poʻe ʻoluʻolu, hoihoi
I can hear you	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe
I can go but you have the idea	Hiki iaʻu ke hele akā loaʻa iā ʻoe ka manaʻo
I don’t understand any of this	ʻAʻole maopopo iaʻu i kekahi o kēia
I saw the deliciousness of the soup stock	Ua ʻike au i ka ʻono ʻono o ka waihona sopa
There is a ringing from the telephone	He kani mai ke kelepona mai
I always remember the show	Ke hoʻomanaʻo mau nei au i ka hōʻike
Personally, I can’t think of anything to say	ʻO wau iho, ʻaʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea e ʻōlelo ai
I was called down again	Ua kāhea hou ʻia au i lalo
I speak from the heart	ʻŌlelo wau mai ka puʻuwai
I did not know any lawyer	ʻAʻole au i ʻike i kekahi loio
I liked both of them there	Ua makemake au iā lāua ʻelua ma laila
I can’t take the pain of boys	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka ʻeha o nā keikikāne
I don't want events like this to happen again	ʻAʻohe oʻu makemake e hana hou ʻia nā hanana e like me kēia
Hopefully a few things	Manaʻolana kekahi mau mea liʻiliʻi
I wondered where it was wrong but the	Ua noʻonoʻo au i kahi i hewa ai akā ʻo ka
I think of you every day	Noʻonoʻo wau iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I told him about my next encounter with power	Ua haʻi aku au iā ia e pili ana i koʻu hālāwai hou ʻana me ka mana
I put my business in line for you	Ua kau wau i kaʻu ʻoihana ma ka laina no ʻoe
I talked to him too	Ua kamaʻilio pū wau iā ia
I put on the metal hammer	Kau wau i ka hāmare metala
Great healing is accomplished through participation	Hoʻokō ʻia ka hoʻōla nui ʻana ma ke komo ʻana
I know you are determined	ʻIke wau ua kūpaʻa ʻoe
I couldn’t lose control	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i ka mana
He had a basket of red garbage	He hīnaʻi ʻōpala ʻulaʻula iā ia
I just wanted to run with you one last time	Ua makemake wale au e holo me oe i ka manawa hope loa
I thought about that for a while	Ua noʻonoʻo wau i kēlā no kekahi manawa
I see the tragedy and the slowness	ʻIke au i ka pōʻino a me ka lohi
I ran my hand through her hair	Holo wau i koʻu lima ma kona lauoho
I poured a glass of wine	Ua ninini au i kekahi kīʻaha waina
I knew that was not my intention	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia koʻu manaʻo
I was probably looking worse than usual	Ua ʻino paha koʻu nānā ʻana ma mua o ka maʻamau
I'll start from the beginning of the day	E hoʻomaka wau mai ka hoʻomaka ʻana o ka lā
A policeman went out to get it	Ua hele aku kekahi makai i ke akea, kii aku la
I want you to be at peace	Makemake au e maluhia ʻoe
I was nervous all the time, especially at night	Ua hopohopo au i nā manawa a pau, ʻoi aku i ka pō
The lizard runs five nights a week	Holo ka moʻo i ʻelima pō o ka pule
I can sleep in the chair	Hiki iaʻu ke hiamoe ma ka noho
An evil evil is coming	Ke nee mai nei kekahi ino ino
I was fine with this result	Ua maikaʻi wau i kēia hopena
A loud voice echoed from the crowd	He leo leo nui i halulu mai ka lehulehu
A day of love and hope for the future	He lā aloha a manaʻolana no ka wā e hiki mai ana
I move my mouse over the first eye and click	Hoʻoneʻe au i kaʻu ʻiole ma luna o ka maka mua a kaomi
I tried to explain two things	Ua ho'āʻo wau e wehewehe i ʻelua mau mea
I think we took care of this	Manaʻo wau ua mālama mākou i kēia
A strange desire was drawn to him	Ua huki ʻia kahi ʻiʻini ʻē iā ia
Australia won the third round to claim the title	Ua lanakila ʻo Australia i ke kolu o ka hopena no ke kiʻi ʻana i ka inoa
I have had good healing help	Ua loaʻa iaʻu ke kōkua hoʻōla maikaʻi
I think you want to know about your plane	Manaʻo wau e makemake ana ʻoe e ʻike e pili ana i kāu mokulele
I told him to go outside	Ua ʻōlelo au iā ia e hele i waho
I understood for a while	Ua maopopo iaʻu no kekahi manawa
I want to finish this project and go home	Makemake au e hoʻopau i kēia papahana a hoʻi i ka home
I can smell and smell the cold	Hiki iaʻu ke honi a honi i ke anu
I want to do things	Makemake au e hana i nā mea
I’m not going back to school	ʻAʻole au e hoʻi i ke kula
I see what the father does	ʻIke wau i ka hana a ka makuakāne
My eyes met a girl's	Ua hui ko'u mau maka o kekahi kaikamahine
It’s a great new community	He kaiaulu hou nui
Maybe I should go back tonight	Pono paha wau e hoʻi i kēia pō
I watched him fall	Nānā au i kona hāʻule ʻana
I think this will work, he thinks a lot	Manaʻo wau e hana kēia, manaʻo nui ʻo ia
I think he thought it was more unwelcome than truthful	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia he ʻoi aku ka makemake ʻole ma mua o ka ʻoiaʻiʻo
I'm afraid his self -confidence is too low	Ke hopohopo nei au ua haʻahaʻa loa kona hilinaʻi iā ia iho
And these men were one chief	A o keia mau kanaka hookahi kanaka alii
I can’t be wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhihewa
I can help you find them	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e ʻimi iā lākou
I pull and twist	Huki au a wili
I believe in bringing peace to the world	Manaʻo wau i ka lawe ʻana mai i ka maluhia ma ka honua
I throw the birds	Kiola au i na manu
I will not say anything	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kekahi mea
I have no pain in my healing leg	ʻAʻohe oʻu ʻeha ma koʻu wāwae hoʻōla
This is not correct	ʻAʻole pololei kēia
I will lead them, and they will lead you	Naʻu nō e alakaʻi iā lākou a na lākou nō e alakaʻi iā ʻoe
I haven't eaten in a while	ʻAʻole au i ʻai i kekahi manawa
I always hit the sun on him	Paʻi mau wau i ka lā iā ia
I had never seen that move before	ʻAʻole au i ʻike i kēlā neʻe ma mua
I know where to find it	ʻIke wau i kahi e loaʻa ai iā ia
I want everyone to take their place	Makemake au e lawe nā kānaka a pau i ko lākou kūlana
It was a sign that he was moving on with his life	He hōʻailona e hoʻomau ana ʻo ia i kona ola
The road network was badly damaged	Ua pōʻino loa ka ʻupena alanui
I ran there and waited for him outside the door	Holo au i laila a kali iā ia ma waho o ka puka
I had this dinner	Ua loaʻa iaʻu kēia ʻaina ahiahi
I am sick	Ke ma'i nei au
It’s a tool that can use the core	He mea hana hiki ke hoʻohana i ke kumu
I have never seen dogs like this	ʻAʻole au i ʻike i nā ʻīlio e like me kēia
I'm wearing it today	Ke ʻaʻahu nei au i kēia lā
I wanted to find other work opportunities	Ua makemake au e ʻimi i nā manawa hana ʻē aʻe
I have a relaxing power in my life	He mana hoʻomaha koʻu i koʻu ola
I can walk in the dark	Hiki iaʻu ke hele ma ka pouli
I stopped fighting with the man holding me	Oki au i ka hakaka ana i ke kanaka e paa ana ia'u
The cold sweat broke out on my forehead	Ua haki ka hou anu ma ko'u lae
I have high hopes for the same kind of journey	Loaʻa koʻu manaʻolana no ke ʻano huakaʻi like
I was crazy to hear this crazy idea	He pupule koʻu lohe ʻana i kēia manaʻo pupule
I think they lived secret lives and so did you	ʻO koʻu manaʻo ua noho lākou i nā ola malu a pēlā pū ʻoe
I think he was abused as a child	Manaʻo wau ua hoʻomāinoino ʻia ʻo ia i kona wā kamaliʻi
Maybe I could do better somewhere	Hiki paha iaʻu ke hana maikaʻi ma kahi
There is no local church of that name	ʻAʻohe hale pule kūloko o ia inoa
I know where the crowd is	ʻIke au i kahi o ka lehulehu
I can’t wait to go there to celebrate	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hele i laila e hoʻolauleʻa ai
I admire the man for that	Ua mahalo au i ke kanaka no ia mea
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I didn’t think he would	ʻAʻole wau i manaʻo e hana ʻo ia
I am going to bathe	E hele ana au e auau
I like hardness like that in a color	Makemake au i ka paʻakikī e like me kēlā i loko o kahi kala
I shot him when you took that bullet	Ua pana au iā ia i ka wā i lawe ai ʻoe i kēlā pōkā
I was the first to get ready for dinner	ʻO wau ka mea mua i mākaukau no ka ʻaina ahiahi
I melted him and the kiss got stronger	Hoʻoheheʻe au iā ia a ʻoi aku ka ikaika o ka honi
A part of his soul was dead	Ua make kekahi ʻāpana o kona ʻuhane
I always took my medicine	Ua lawe mau au i ka'u laau lapaau
I just wonder where this came from	Manaʻo wale wau no hea mai kēia mea
I’m going out to have a good walk	Ke hele nei au i waho i ka maikaʻi o ka hele ʻana
I put them in a direct relationship with the military	Hoʻokomo wau iā lākou i kahi pilina pololei me ka pūʻali koa
But I did not kill him	ʻAʻole naʻe au i pepehi iā ia
I don’t think they can tell	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā lākou ke haʻi
There is life for life, he said	He ola no ke ola, wahi ana
The rain came up on his neck	Piʻi aʻela ka ʻuā ma kona ʻāʻī
I had a good idea and a lot of navigation	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo maikaʻi a me ka nui o ka hoʻokele
There was a hole made in the wall next to me	He puka i hana ʻia ma ka pā ma ka ʻaoʻao oʻu
I can’t tell you what to do with this bubble	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka mea e hana ai me kēia pehu
I’ll just add this	E hoʻohui wale au i kēia
I can't understand why this is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kēia
I heard my name again	Lohe hou au i ko'u inoa
I can't call anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona hou aku
I am very grateful to your mother	Mahalo nui wau i kou makuahine
I want you to keep a dream book	Makemake au e mālama ʻoe i kahi puke moʻolelo moe
I was shaken and lost in history	Ua lulu au a nalowale ma ka mōʻaukala
A nice card with a little cute dress	ʻO kahi kāleka maikaʻi me ka lole liʻiliʻi liʻiliʻi
I like to read in my spare time	Makemake au e heluhelu i koʻu manawa kaʻawale
A second group is sent to earth	Hoʻouna ʻia kahi hui ʻelua i ka honua
A quick way into this world	ʻO kahi ala koke i kēia ao
I washed and went back to the room	Holoi au a hoʻi i ka lumi
I’m trying to invest in the here and now	Ke ho'āʻo nei au e kālele ma ʻaneʻi a i kēia manawa
I hate driving in the dark, especially in winter	Hoʻowahāwahā au i ke kaʻa ʻana i ka pōʻeleʻele, ʻoi aku hoʻi i ka hoʻoilo
I pack my things and leave this place	Hoʻopili wau i kaʻu mau mea a haʻalele i kēia wahi
I can’t wait to now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kēia manawa
I have no reason to deceive you	ʻAʻohe oʻu kumu e hoʻopunipuni aku ai iā ʻoe
I need to get in	Pono wau e komo i loko
I see life as a personal pleasure	ʻIke wau i ke ola ma ke ʻano he leʻaleʻa pilikino
A good business plan will help every business succeed	ʻO kahi hoʻolālā pāʻoihana maikaʻi e kōkua i kēlā me kēia ʻoihana e holomua
I could no longer hear any noise	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou i kekahi walaʻau
A house to be moved, that is	He hale e neʻe ʻia mai, ʻo ia hoʻi
I headed back out onto the street	Ua hoʻi hope au i waho i ke alaloa
I take a deep breath and breathe	Hanu hohonu au a hau
I'm not in pain, it's a stranger	ʻAʻohe oʻu ʻeha, he mea ʻē
I knew there was no hope	Ua maopopo iaʻu he manaʻolana ʻole
I was scared of that	Weliweli wau i kēlā
I could see the darkness pulling away from me	ʻIke au i ka pōʻeleʻele i ka huki ʻana mai oʻu aku
I know it’s hard	ʻIke wau e paʻakikī
I could feel the sadness in my soul	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hemo ʻana o ke kaumaha mai koʻu ʻuhane
I’m not too worried about them	ʻAʻole wau hopohopo nui iā lākou
I think you are like a mother to me	ʻO koʻu manaʻo, ua like ʻoe me he makuahine iaʻu
I would like a hot meal	Makemake au i kahi meaʻai wela
I want to hold you and not speak	Makemake au e hoʻopaʻa iā ʻoe a ʻōlelo ʻole
I was late coming back	Ua lohi au i ka hoʻi ʻana mai
Most of their knowledge is free	He manuahi ka nui o kā lākou ʻike
I urge you to take the time to do this!	Ke noi aku nei au iā ʻoe e lawe i ka manawa e hana ai i kēia!
Then the gods thrust the sword into his mouth	A laila, hou akula nā akua i ka pahi kaua ma kona waha
I couldn’t take that kind of weight on him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā ʻano kaumaha ma luna ona
I have to think	Pono wau e noʻonoʻo
One piece might be enough for each person	Ua lawa paha kahi ʻāpana i kēlā me kēia kanaka
I gave in but he didn't want to stop	Hāʻawi wau akā ʻaʻole makemake ʻo ia e hoʻōki
He had a good idea	He manaʻo pono kona
I laughed to myself and locked the door	Ua ʻakaʻaka wau iaʻu iho a hoʻopaʻa i ka puka
A small feast was set before them	Ua waiho ʻia he ʻahaʻaina liʻiliʻi i mua o lāua
A good class is a good class	He papa maikaʻi ka papa maikaʻi
I think that’s wise	Manaʻo wau he naʻauao kēlā
I made some songs	Hana wau i kekahi mau mele
I played his game, doing as he asked	Ua pāʻani wau i kāna pāʻani, hana e like me kāna i noi ai
I study the radiance of his eyes	Ke aʻo nei au i ka ʻōlinolino o kona mau maka
I began to think of two different dreams	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo i nā moeʻuhane ʻokoʻa ʻelua
I didn't know anyone was here	ʻAʻole au i ʻike aia kekahi ma ʻaneʻi
I have no interest in lawyers	ʻAʻohe oʻu hoihoi i nā loio
I flew and ran again	Lele au a holo hou
I watched him go	Nānā wau iā ia i kona hele ʻana
I can’t play pieces like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻani i nā ʻāpana e like me ia
I open my mouth to speak and close	Hāmama au i koʻu waha e ʻōlelo a pani
I knew the answer	Ua maopopo iaʻu ka pane
I will kill him	Naʻu nō e pepehi iā ia
I am again on the water	Aia hou au ma luna o ka wai
I don’t know if it’s possible	ʻAʻole au i ʻike inā he hiki
I went with a man from the church	Hele au me kekahi kanaka o ka halepule
I will look at the beauty all around	E nana au i ka nani a puni
I got up and saw that his bedroom was empty	Ku ae la hoi au, a ike aku la ua hakahaka kona lumi moe
I want my daughter to see you	Makemake au e ʻike kaʻu kaikamahine iā ʻoe
I think maybe we should be more objective	Manaʻo wau pono paha mākou e ʻoi aku ka pahuhopu
I live here half the time	Noho au ma ʻaneʻi i ka hapalua o ka manawa
I have a project in the works	He papahana kaʻu i ka hana
I decided to go instead for pizza	Ua hoʻoholo wau e hele ma mua o ka pizza
I am a freelance spear salesman	He luna kūʻai ihe manuahi au
I do not agree	ʻAʻole hoʻi au i ʻae pololei
I’m not worried about his new mindset	ʻAʻole au i hopohopo e pili ana i kāna manaʻo hou
I look up at the sky	Nana au i ka lewa
The old living room has a dining room	He lumi ʻaina ka lumi noho noho kahiko
I just thought of you before this evening	Ua noʻonoʻo wale wau iā ʻoe ma mua o kēia ahiahi
I need to start making articles	Pono wau e hoʻomaka e hana i nā ʻatikala
I think that was enough	Manaʻo wau ua lawa ʻo ia
I took it and gave it to him	Lawe au a hāʻawi aku iā ia
I was confused, confused	Pioloke au, huikau
I need to start talking dirty	Pono wau e hoʻomaka e kamaʻilio haumia
A look at his immediate actions	He nānā i kāna mau hana koke
I really want to meet them	Makemake nui au e hālāwai me lākou
I love the feeling of losing myself here	Aloha au i ka manaʻo o ka nalowale iaʻu iho ma ʻaneʻi
I turned and saw him once more	Huli au a ʻike hou iā ia i hoʻokahi manawa
A few minutes later it was done again	He mau minuke ma hope mai ua hana hou ʻia
I touched on his memory though	Ua hoʻopā wau i kona hoʻomanaʻo ʻana naʻe
All major oil companies are members	He lālā nā hui ʻaila nui a pau
I don’t care about privacy	ʻAʻole au i mālama ʻaʻohe pilikino
I asked him what he was waiting for	Ua nīnau au iā ia i kāna mea e kali nei
I pulled my mouth and gasped for air	Huki au i koʻu waha a hāhā no ka ea
We don't know who they are	ʻAʻole mākou ʻike ʻo wai lākou
I want the best for you	Makemake au i ka mea maikaʻi iā ʻoe
I know the numbers are correct	ʻIke au ua pololei nā helu
The monster could not smell human skin	ʻAʻole hiki i ka monster ke ʻike i ke ʻala o ka ʻili kanaka
I didn’t want to leave things there	ʻAʻole au i makemake e waiho i nā mea ma laila
I will never allow anyone to take my bag	ʻAʻole loa au e ʻae i kekahi e lawe i kaʻu ʻeke
I think we’re just friends	Manaʻo wau he mau hoaaloha wale nō kāua
I saw our kiss	Ua ʻike au i ko mākou honi ʻana
I am going to a funeral	He hoolewa ko'u e hele ai
I was pissed for anger	Ua huhū au no ka huhū
I like the car with the windows down	Makemake au i ke kaʻa me nā puka makani i lalo
I did not subscribe to this resolution	ʻAʻole wau i kākau inoa i kēia hoʻonā
I know your face, that's all	ʻIke wau i kou helehelena, ʻo ia wale nō
I just like him, like a woman, very badly	Makemake wale au iā ia, makemake i kekahi wahine, ʻino loa
I get the same idea as your best flash story	Loaʻa iaʻu ka manaʻo like me kāu moʻolelo flash maikaʻi loa
The lizard has been translated into many languages	Ua unuhi ʻia ka moʻo i nā ʻōlelo he nui
I always carry two of them	Hāpai mau au i ʻelua o lākou
I know he can see that in my eyes	ʻIke wau hiki iā ia ke ʻike i kēlā i koʻu mau maka
I wonder what they did to him	Manaʻo wau he aha kā lākou i hana ai iā ia
I couldn’t get it out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ia mai koʻu poʻo
I think they are here now	Manaʻo wau aia lākou ma ʻaneʻi i kēia manawa
I told them the story	Haʻi wau iā lākou i ka moʻolelo
There is a spirit alive today	Ke ola nei kekahi ʻuhane o kēia lā
I think who took care of him after that	Manaʻo wau na wai i mālama iā ia ma hope o kēlā
I saved the bill for you first	Ua mālama mua wau i ka bila no ʻoe
A policeman stood by him	Kū pū kekahi makai me ia
I just hated that smell	Hoʻowahāwahā wale au i kēlā ʻala
I am going to get my wife	E kii ana au i ka'u wahine
I died the same result	Ua make au i ka hopena like
A delicious company, that edge of misfortune	He hui ʻono, kēlā lihi o ka pōʻino
I have never locked up before	ʻAʻole wau i laka ma mua
A soft laugh	ʻO kahi paʻi ʻakaʻaka mālie
I remember you came to my house last week	Hoʻomanaʻo wau ua hele ʻoe iaʻu i ka home i ka pule i hala
I am not a criminal in that sense	ʻAʻole wau he lawehala ma ka manaʻo
It was the only kept ship of its class	ʻO ia wale nō ka moku i mālama ʻia o kona papa
I want to kiss her on the mouth	Makemake au e honi iā ​​ia ma ka waha
I really wanted to talk to him	Ua makemake nui au e kamaʻilio me ia
I will pay for the gas and also for the room	E uku au i ke kinoea, a me ke keena pu kekahi
Earthquakes followed	Ua ukali ʻia nā paʻi honua
I cooked you a very big breakfast	Ua hoʻomoʻa au iā ʻoe i ka ʻai kakahiaka nui loa
I could tell the bird was tired	Hiki iaʻu ke ʻike ua luhi ka manu
Audience numbers have dropped dramatically	Ua emi maikaʻi nā helu o ka poʻe hoʻolohe
I delete the email again, forever now	Holoi hou au i ka leka uila, mau loa i kēia manawa
I knew he was coming soon	Ua ʻike au e hiki wawe ana ʻo ia
I have confidence in thee and in thy people	He paulele ko'u ia oe a me kou mau kanaka
I say we have to have something for ourselves	'Ōlelo wau e loaʻa iā mākou kekahi mea no mākou
I have a lot of questions	Nui kaʻu mau nīnau
I think you've heard about me before	Manaʻo wau ua lohe mua ʻoe e pili ana iaʻu
I thought about the first two days	Ua noʻonoʻo wau i nā lā mua ʻelua
I really enjoyed the game	Ua hauʻoli loa au i ka pāʻani
I used this method	Ua hoʻohana au i kēia ʻano hana
I couldn’t pick him up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā ia i luna
I was happy to see him like that	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia pēlā
A prayer for the giving of tongues	He pule no ka haawi ana i na olelo e
I am their whole life now	ʻO wau ko lākou ola a pau i kēia manawa
I have some questions that need to be answered	He mau nīnau kaʻu e pono ai ke pane
I never thought so again	ʻAʻole au i manaʻo hou pēlā
I was there for the men	Aia au ma laila no nā kāne
I tried very hard to explain something	Ua ho'āʻo nui wau e wehewehe i kekahi mea
I hated my inner anger	Ua inaina au i koʻu huhū o loko
I can't imagine anyone wanting to hurt those two	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e makemake ana kekahi e hana ʻino i kēlā mau mea ʻelua
I did not dare to look back	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā i hope
I need to show you a secret document	Pono au e hōʻike i kahi palapala huna
I could end up the same way, of course	Hiki iaʻu ke hoʻopau i ke ala like, ʻoiaʻiʻo
I picked up the phone in surprise at his voice	Hoʻopaʻa wau i ke kelepona me ka pīhoihoi i kona leo
I stood up and took my cups with me	Kū wau a lawe i kaʻu mau kīʻaha me aʻu
I pushed forward until we were together	Ua hoʻoikaika au i mua a hiki i ko mākou manawa like
A ring from a powerful man	He apo mai ke kanaka mana
Some people will give a lot about their ability	E hāʻawi nui kekahi poʻe e pili ana i ko lākou hiki
I sat a few blocks on top	Noho au i kekahi mau poloka ma luna
I talked to one person	Ua kamaʻilio wau me hoʻokahi kanaka
It is associated with the eastern white pine	Pili ia me ka pine keʻokeʻo hikina
I think both should be given in the rooms	Manaʻo wau pono e hāʻawi ʻia nā mea ʻelua i loko o nā lumi
I will explain everything later	E wehewehe au i nā mea a pau ma hope
I don’t think so every night	Manaʻo wau ʻaʻole pēlā kēlā me kēia pō
They are all under his crown	Aia lākou a pau ma lalo o kāna lei
I am not a mail service provider	ʻAʻole wau he lawelawe leka
I didn’t really think about that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēlā
I think you are wise to be careful	Manaʻo wau he naʻauao ʻoe e makaʻala
I appreciate your willingness to open first	Mahalo au i kou makemake e wehe mua
I will never let you go or stop loving you	ʻAʻole loa wau i hoʻokuʻu iā ʻoe a i ʻole au i hoʻōki i ke aloha iā ʻoe
A wave of lightning terror ran over me	Ua holo ka nalu o ka weliweli uila ma oʻu nei
A man like him went into a lot of women	ʻO kahi kāne e like me ia i hele i loko o nā wahine he nui
I think we need to watch him	Manaʻo wau pono mākou e nānā iā ia
The locations of the other eight are unknown	ʻAʻole ʻike ʻia nā wahi o nā ʻewalu ʻē aʻe
I have an example	Loaʻa iaʻu kekahi laʻana
I hadn’t seen him nearly the day before	ʻAʻole au i ʻike iā ia kokoke i ka lā ma mua
I looked up and returned to my normal position	Nānā wau i luna a hoʻi hou i koʻu kūlana maʻamau
I made chocolate power	Ua hana au i ka mana kokoleka
He was a very good time captain	He kapena manawa maikaʻi loa
I explained it to the lady and there was no problem understanding	Ua wehewehe au i ka lede a ʻaʻohe pilikia o ka hoʻomaopopo ʻana
I agreed and made an appointment to see a doctor	Ua ʻae au a hoʻopaʻa i kahi manawa e ʻike i ke kauka
I moved in and met a very nice guy	Ua neʻe au a hālāwai me kahi kanaka maikaʻi loa
I worked for an hour	Ua hana au no hoʻokahi hola
I like what’s inside	Makemake au i ka mea i loko
He retired after the season	Ua hoʻomaha ʻo ia ma hope o ke kau
I think it sums up very well	Manaʻo wau e hōʻuluʻulu maikaʻi loa
I am very grateful and always for the work	Nui koʻu mahalo a maʻamau no ka hana
I looked at the table where she had put her clothes	Nānā au i ka pākaukau kahi āna i waiho ai i kona ʻaʻahu
A woman like this is terrible	He mea weliweli ka wahine e like me keia
I don’t usually talk about my dreams	ʻAʻole wau i kamaʻilio maʻamau i kaʻu moeʻuhane
I know you agree with me as he is	ʻIke wau ua ʻae ʻoe iaʻu i kona ʻano
I just love you and I enjoy safety	Aloha wale au iā ʻoe a hauʻoli wau i ka palekana
I don't know her husband, I don't really know him	ʻAʻole au i ʻike i kāna kāne, ʻaʻole au i ʻike maoli iā ia
I looked, long and hard	Nānā au, lōʻihi a paʻakikī
I don't need to go up to your bed	ʻAʻole pono wau i piʻi i kou wahi moe
I am the spiritual leader	ʻO wau ke alakaʻi ʻuhane
I tried to take it off but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e lawe aku akā ʻaʻole hiki
I cannot deceive you or your mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni iā ​​ʻoe, a me kou makuahine
I went upstairs and looked down at him	Hele au i luna a nānā i lalo iā ia
It was a happy celebration	He hoʻolauleʻa hauʻoli
I need to ask you for more pleasure	Pono wau e noi aku iā ʻoe no kahi ʻoluʻolu ʻē aʻe
I was raised with a sense of belonging and respect for women	Ua hānai ʻia au me ke ʻano a me ka mahalo i nā wahine
I couldn’t even look him in the eye	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia ma ka maka
I ordered him to lift one finger	Kauoha au iā ia e hāpai i kekahi manamana lima
I smiled and swallowed the nape of my neck	Ua minoʻaka au a moni ihola i ka puʻu o kuʻu ʻāʻī
I am so happy!	Hauʻoli loa wau!
I don’t know what his wife thinks about it	ʻAʻole maopopo iaʻu ka manaʻo o kāna wahine no ia mea
I’m at home now and up	Aia wau i ka home i kēia manawa a i luna
I want to see your face when you are free	Makemake au e ʻike i kou helehelena i kou wā e kaʻawale ai
I think it’s a little bit of both	Manaʻo wau he mea liʻiliʻi ia o nā mea ʻelua
I don’t understand this	ʻAʻole maopopo iaʻu kēia
I need to get on top of reading	Pono wau e piʻi ma luna o ka heluhelu
I can’t imagine moving between them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e neʻe i waena o lākou
I want to hear all his words	Makemake au e lohe i kāna mau ʻōlelo a pau
Behold, I am before thee	Eia wau ma mua o kou alo
I learned by reading books	Ua aʻo au ma ka heluhelu ʻana i nā puke
I am the problem and the tragedy of your life	ʻO wau ka pilikia a me ka pōʻino o kou ola
I was pulled from my real place	Ua huki ʻia au mai koʻu wahi noho maoli
I have a lot of confidence	Ke hilinaʻi nui nei au
I can be very inquisitive, personally interested	Hiki iaʻu ke ʻimi nui, hoihoi pilikino
It was a sad, terrible tragedy	He pōʻino kaumaha, weliweli
I think I’ll do it myself	Manaʻo wau e hana wau iaʻu iho
It is like a prayer	Ua like ia me ka pule
I woke up tied to a bed	Ala wau i nakinaki ʻia i kahi moe
I want people to like me and people like me now	Makemake au e makemake nā kānaka iaʻu a makemake nā kānaka i kēia manawa
I saw them outside the window	Ua ʻike au iā lākou ma waho o ka pukaaniani
I refused to admit guilt	Ua hōʻole au e ʻae i ka hewa
I was happy and sad	Ua hauʻoli wau a me ke kaumaha
I spoke out loud at the wrong time	Ua ʻōlelo wau me ka leo nui i ka manawa hewa
I mean if you like	ʻO koʻu manaʻo inā makemake ʻoe
A woman has no choice in the matter	He wahine ʻaʻohe ona koho ma ia mea
I think that old man was just pulling your leg	Manaʻo wau e huki wale ana kēlā ʻelemakule i kou wāwae
I can see death	Hiki iaʻu ke ʻike i ka make
The ball and legs are black	He ʻeleʻele ka pila a me nā wāwae
Wilson immediately followed up with a similar request	Ua hahai koke ʻo Wilson me kahi noi like
I opened my beautiful new one	Ua wehe au i kaʻu mea hou nani
I gave my card to him	Hāʻawi wau i kaʻu kāleka iā ia
Some men were unhappy	Ua ʻoluʻolu ʻole kekahi mau kāne
Everyone fed that	Ua hānai nā kānaka a pau i kēlā
I counted that	Ua helu wau i kēlā
I grew up in that cloud	Ua ulu au ma ia ao
I stood on the road, without thinking	Kū wau ma ke alahele, me ka manaʻo ʻole
I like mechanical things	Makemake au i nā mea mechanical
I like coffee, music, the sea and my beautiful wife	Makemake au i ke kofe, ke mele, ke kai a me ka'u wahine maikai
I couldn’t protect myself from the problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale iaʻu iho mai ka pilikia
I knew each and every one of them	Ua ʻike au i kēlā me kēia o lākou
I saw them face to face	Ua ʻike au iā lākou he alo a he alo
The aircraft does not have a permanent operating license	ʻAʻole loaʻa i ka mokulele ka laikini hana mau
I have a dream almost every night	He moeʻuhane koʻu kokoke i kēlā me kēia pō
I can't remember right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia manawa
I can tell when you are lying	Hiki iaʻu ke haʻi i ka wā e hoʻopunipuni ana ʻoe
I am determined not to fail this test	Ua paʻa wau ʻaʻole e hāʻule i kēia hoʻokolohua
I never wanted to	ʻAʻole loa au i makemake
I love you, that's probably not possible at all	Aloha au iā ʻoe, ʻo ia paha ka mea hiki ʻole i nā mea a pau
I applied and completed six years	Ua noi au a hoʻopau i ʻeono makahiki
I always wanted to draw from a young age	Makemake mau au e kaha kiʻi mai ka wā ʻōpiopio
The power of the spirit over the body is the same	Hoʻokē ka mana o ka ʻuhane ma luna o ke kino
I don't think it's obvious, but it's not necessary	Manaʻo wau ʻaʻole ʻike ʻia, akā ʻaʻole pono ʻole
I don’t like this at home, not always	ʻAʻole wau i like me kēia ma ka home, ʻaʻole i nā manawa a pau
I told them there was no time	Ua haʻi aku au iā lākou ʻaʻohe manawa
I can’t kill him like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi iā ia e like me kēia
A bank is a bank everywhere	ʻO kahi panakō he panakō ma nā wahi a pau
I don't think it's going to happen	Manaʻo wau ʻaʻole e hiki mai
I could not go to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele e ʻike iā ia
I watch them disappear	Nānā au iā lākou e nalowale ana
I already knew where he lived	Ua ʻike mua au i kona wahi i noho ai
I remember coming home from school that day	Hoʻomanaʻo wau i koʻu hoʻi ʻana i ka home mai ke kula i kēlā lā
A woman of your own race	He wahine no kou lāhui ponoʻī
So he did the first break in line	Pēlā ʻo ia i hana ai i ka haki mua ma ka laina
I did the same to him	Ua hana like au iā ia
The authors seem to have the right balance	Me he mea lā ua loaʻa i nā mea kākau ke kaulike kūpono
I didn’t want to let anyone down	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu i kekahi
I liked both	Ua makemake au i nā mea ʻelua
I hear this all the time	Lohe au i kēia i nā manawa a pau
I wanted something	Ua makemake au i kekahi mea
I began to love him again	Hoʻomaka hou wau e aloha iā ia
A combination of two or something else	ʻO kahi hui o nā mea ʻelua a i ʻole kekahi mea ʻē aʻe
Fifty schools were damaged or damaged	He kanalima mau kula i poino ai ole ia
Then I gave him two of my wages	A laila, hāʻawi aku au iā ia i ʻelua o kaʻu i uku
I have a car	He pahu kaʻa koʻu
I don’t use any other company	ʻAʻole au e hoʻohana i kahi hui ʻē aʻe
I was very angry and the doctor fired him	Ua huhū loa au a ua hoʻokuʻu ke kauka iā ia
I will strike death out of you	Naʻu iho e hahau i ka make mai loko mai o ʻoukou
I had a hard time thinking about the conversation	Ua paʻakikī wau e noʻonoʻo i ke kamaʻilio ʻana
The defense of the two ships was sufficient	Ua lawa ka pale kaua o nā moku ʻelua
I want your father here	Ua makemake au i kou makuakāne ma ʻaneʻi
I was just like running	Ua like wale au me ka holo
I only came a few months before you left	He mau mahina wale nō au i hiki mai ai ma mua o kou hana ʻana
I hope so	Manaʻolana wau
I will not receive thee into my house	ʻAʻole au e ʻae hou iā ʻoe i loko o koʻu hale
There is no such thing	ʻAʻohe mea like
The disability is primarily related to car symptoms	Pili mua ke kino kīnā i nā hōʻailona kaʻa
I can’t take responsibility for the whole nation	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ke kuleana no ka lāhui holoʻokoʻa
I can't go there again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou i laila
There was another taste in his mouth	He ʻono ʻē aʻe i loko o kona waha
I can’t stop breaking things	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka haki ʻana i nā mea
I decided to tell him the truth	Ua hoʻoholo wau e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I slowly walked down to the kitchen	Hele mālie au i lalo i ka lumi kuke
I really hated them, but they were my customer	Ua inaina loa au iā lākou, akā ʻo lākou kaʻu mea kūʻai
I want to return the difference to a label	Makemake au e hoʻihoʻi i ka ʻokoʻa i kahi lepili
I told you, we were back in time	Ua haʻi wau iā ʻoe, ua hoʻi mākou i ka wā
I didn’t waste time running fast on the pebble	ʻAʻole au i hoʻopau manawa i ka holo wikiwiki ʻana i ka ʻiliʻili
I can’t trust anyone here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi ma ʻaneʻi
I think that’s beautiful	Manaʻo wau he nani kēlā
I’ve been doing this for months	Ua hana au i kēia no nā mahina
I moved under his command	Ua neʻe au ma lalo o kona lima kauoha
I was exhausted after the games	Ua pau au ma hope o nā pāʻani
It’s been a very long time coming	He manawa lōʻihi loa ka mea i hala
She was joined by her son and her husband	Ua hui pū ʻia ʻo ia me kāna keiki kāne a me kāna kāne
I knew what to do	Ua maopopo iaʻu ka mea e hana ai
There were great curses and voices of struggle	He ʻōlelo hōʻino nui a me nā leo o ka hakakā
I worked with him for one summer	Ua hana au me ia no hoʻokahi kauwela
My sense of happiness is hard to work through	ʻO kaʻu manaʻo hauʻoli paʻakikī e hana i loko
I can talk to him to give you another chance	Hiki iaʻu ke kamaʻilio iā ia e hāʻawi iā ʻoe i kahi manawa hou
There is a lot left in your mind	Nui nā mea i waiho ʻia i kou manaʻo
I wash the table before and after eating	Holoi au i ka papaʻaina ma mua a ma hope o ka ʻai ʻana
I thought it would hurt a lot	Ua manaʻo wau e ʻeha nui
I saw him working at the bank	Ua ʻike au iā ia e hana ana ma ka waihona hōʻaiʻē
I can’t worry about that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo no kēlā
I don’t know the answer to your questions	ʻAʻole maopopo iaʻu ka pane i kāu mau nīnau
A tall man with a black robe leaned back	ʻO kekahi kanaka lōʻihi me ka ʻaʻahu ʻeleʻele i kālele hope
I asked him if he knew anyone's measurements	Ua nīnau au iā ia inā ʻike ʻo ia i nā ana o kekahi
I pressed a little for time	Ua kaomi iki au no ka manawa
I decided to paint something to show both	Ua hoʻoholo wau e pena i kahi mea e hōʻike i nā mea ʻelua
I climbed into bed behind him	Piʻi au i kahi moe ma hope ona
I stretched out my hand and took away his face	Hohola aku au i ko'u lima, a lawe aku i kona helehelena kino
I want to be told what to do	Makemake au e haʻi ʻia i ka mea e hana ai
I don't like you dog	ʻAʻole au makemake iā ʻoe e ka ʻīlio
I know this is not normal	ʻIke wau ʻaʻole maʻamau kēia
A good joke can be a lot of fun	Hiki i kahi hoʻohenehene maikaʻi ke lilo i mea leʻaleʻa
I'll be back sometime	E hoʻi ana au i kekahi manawa
I stood there catching them both	Kū wau ma laila e hopu ana iā lāua ʻelua
I tried to resist the urge to speak, but couldn’t	Ua hoʻāʻo wau e pale aku i ka manaʻo e ʻōlelo, akā ʻaʻole hiki
I left college after three years to run a business	Ua haʻalele au i ke kulanui ma hope o ʻekolu makahiki e hoʻokele i ka ʻoihana
I went to tell him and found this	Ua hele au e hai aku ia ia, a loaa keia
I wonder if anyone can	Manaʻo wau inā hiki i kekahi
I walked into the office and knocked on his door	Hele au ma ke keʻena a kīkēkē i kona puka
I don’t think they gave you a hard time	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i hāʻawi iā ʻoe i kahi manawa paʻakikī
Only a brief explanation is required	ʻO ka wehewehe pōkole wale nō ka mea i makemake ʻia
I stood and looked at him	Kū wau a nānā aku iā ia
I can feel the excitement on the other side	Hiki iaʻu ke lohe i ka hauʻoli ma kekahi ʻaoʻao
I'm leaving now, just calm down	E haʻalele ana au i kēia manawa, mālie wale ʻoe
The site was protected from the rain	Ua mālama ʻia ke kahua i ka ua
I love creating knowledge	Aloha au i ka hana ʻana i ka ʻike
I turn and look out the back window	Huli au a nānā i ka pukaaniani hope
I shuddered at the memory	Ua haʻalulu au i ka hoʻomanaʻo
I want you to come out	Makemake au e puka ʻoe i waho
I ran in the very hot rain	Ua holo au i ka ua wela loa
I took it out of the box	Wehe au ia mai ka pahu
Maybe I need a doctor	Pono paha au i kauka
I want us to stop speaking and revealing his name	Makemake au e ho'ōki kāua i ka ʻōlelo ʻana a me ka hōʻike ʻana i kona inoa
I wanted to incorporate that into the design	Ua makemake au e hoʻokomo i kēlā i loko o ka hoʻolālā
I would love to hear more	Makemake au e lohe hou
I can arrange for you to take them to breakfast	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho iā ʻoe e lawe iā lākou i ka ʻaina kakahiaka
I think you enjoyed this section	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kēia māhele
I am not one of these things	ʻAʻole wau o kēia mau mea
I don’t have six months	ʻAʻohe oʻu mau mahina ʻeono
I think you can find something on it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke loaʻa i kahi mea ma luna
A division of the land	He mahele o ka aina
I opposed them and asked for only one word	Kūʻē wau iā lākou a noi i kahi ʻōlelo wale nō
He was not very smart	ʻAʻole akamai loa ʻo ia
I told her the two of us	Ua haʻi aku au iā ia ʻelua o māua
I am also a good mother	He makuahine maikaʻi nō hoʻi au
I prayed and prayed again	Ua pule au a pule hou aku
I think there is something there	Manaʻo wau aia kekahi mea ma laila
I forgot my new strength	Ua poina iaʻu koʻu ikaika hou
I heard about your cancer	Ua lohe au e pili ana i kou maʻi kanesa
I couldn’t do anything to help her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e kōkua iā ia
I sat on my bed	Noho au ma luna o koʻu wahi moe
I wanted to wake myself up from this dream	Ua makemake au e hoala ia'u iho mai keia moeuhane
I hope you know who this is	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i ka mea nona kēia
The bottom line is for you, of course	ʻO kahi pae i lalo no ʻoe, ʻoiaʻiʻo
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I am very happy with him	Nui koʻu hauʻoli me ia
I know you feel good	ʻIke wau ua maikaʻi kou manaʻo
A kind of darkness moved into the moon	Ua neʻe kekahi ʻano ʻeleʻele i ka mahina
I give up and call the number	Hāʻawi wau a kāhea i ka helu
I think they are here somewhere	Manaʻo wau aia lākou ma ʻaneʻi ma kahi
I have a collection of my memories	He ʻohi au o kaʻu mau hoʻomanaʻo
A full review of each relevant department will then be conducted	A laila mālama ʻia kahi loiloi piha o kēlā me kēia keʻena kūpono
Two broad roots	ʻElua aʻa ākea
I used a lot of grass, it still works	Ua hoʻohana nui au i ka mauʻu, ke hana nei nō
I immediately found mine, pointing at him	Ua loaʻa koke iaʻu kaʻu, e kuhikuhi ana iā ia
They both have large steps	He ʻanuʻu nui a lāua
I don’t understand that	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēlā
I have to go to bed	Pono wau e hele e moe
I did not hear it coming	ʻAʻole au i lohe e hele mai ana
I don't know how he got into my room	ʻAʻole au i ʻike pehea ʻo ia i komo ai i loko o koʻu lumi
I'm just going to check it out	E hele wale ana au e nānā
I smiled at him again	Ua minoʻaka hou au iā ia
I know dreams come true	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo nā moeʻuhane
I can’t tell you why he was angry	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka mea āna i huhū ai
I’m not kind of home	ʻAʻole wau he ʻano home
Stewart became president	Ua lilo ʻo Stewart i pelekikena
I spoke a common language	Ua ʻōlelo au i kahi ʻōlelo maʻamau
I can’t believe you’ve seen it all this time	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua ʻike ʻoe i kēia manawa a pau
I can’t live without trying	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ka hoʻāʻo ʻole
It cannot be changed later	ʻAʻole hiki ke hoʻololi ma hope
I don't use it enough	ʻAʻole lawa kaʻu hoʻohana ʻana
I immediately approached my sister	Hoʻopili koke wau i koʻu kaikuahine
A tall and handsome man asked to dance with me	Ua noi mai kekahi kanaka lōʻihi a nani e hula me aʻu
I thought they would blame us for his death	Ua manaʻo wau e hoʻopiʻi lākou iā mākou no kona make ʻana
No further information has been published	ʻAʻohe ʻike hou i paʻi ʻia
I like it cold or hot	Makemake wau e anu a wela paha
I raise the left side of my head	Hoʻokiʻekiʻe au i ka hema o koʻu poʻo
I don’t know how to take it that way	ʻAʻole au i ʻike pehea e lawe ai i kēlā ʻano
I think someone will hold on to this price	Manaʻo wau e paʻa kekahi i kēia kumukūʻai
The family included five children	Ua komo ka ʻohana i ʻelima mau keiki
I like the way the story plays out	Makemake au i ke ʻano o ka pāʻani ʻana o ka moʻolelo
I have to buy myself	Pono wau e kūʻai iaʻu iho
I have to help you, if you need help	Pono wau e kōkua iā ʻoe, inā makemake ʻoe i ke kōkua
I was completely empty	Ua hakahaka loa au
I knew he needed someone	Ua ʻike au he pono ʻo ia i kekahi
I will make this file available soon	E hoʻolako koke ana au i kēia waihona
I give my whole heart to this	Hāʻawi wau i koʻu naʻau a pau i kēia
I hope you keep your word	Manaʻo wau e mālama pono ʻoe i kāu ʻōlelo
I don’t hurt them by thinking of this around them	ʻAʻole au e hōʻeha iā lākou ma ka noʻonoʻo ʻana i kēia a puni lākou
I was chosen for a reason	Ua koho ʻia au no kekahi kumu
I am very ashamed of it	Ua hilahila loa au no ia mea
I find this approach more appropriate	ʻIke wau i kēia ala ʻoi aku ka kūpono
I let him into the house	Ua hoʻokuʻu au iā ia i loko o ka hale
I asked her to stay, and she gladly agreed	Ua noi au iā ia e noho, a ua ʻae ʻo ia me ka hauʻoli
I left him now	Ua haʻalele au iā ia i kēia manawa
However, I do not know the reason for this statement	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kahi kumu no kēia ʻōlelo
I smiled and left the office	Ua minoʻaka wau a haʻalele i ke keʻena
I had to break the codes then	Pono wau e uhaʻi i nā code i kēlā manawa
I have a question for you	He nīnau kaʻu iā ʻoe
I want to kill someone here	Makemake au e pepehi i kekahi ma ʻaneʻi
I had to find a way to get to him	Pono wau e ʻimi i kahi ala e hele aku ai iā ia
I wiped my mouth full of anger	Holoi au i koʻu waha i piha i ka huhū
I own a lot of rental properties	Loaʻa iaʻu nā hale hoʻolimalima he nui
I almost blew my cover	Aneane au e puhi i ko'u uhi
A few years ago, you two were in the company	I kekahi mau makahiki aku nei, aia ʻolua i ka hui
I was happy to see him	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
I have no daughter to take care of me	ʻAʻohe aʻu kaikamahine nāna e mālama iaʻu
I know the name of which state	ʻIke wau i ka inoa o ka mokuʻāina hea
I do not know the smell	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻala
I know it will take a long time to forgive her	ʻIke wau e lōʻihi ana ka kala ʻana iā ia
I have to do this for me	Pono wau e hana i kēia noʻu
I take off my shirt to please	Wehe au i koʻu pālule e ʻoluʻolu
I turned slowly	Huli mālie au
I see the right way	ʻIke wau i ke ala pololei
I was inches from touching the branch	He mau ʻīniha koʻu mai ka hoʻopā ʻana i ka lālā
I did the right thing and called his family	Hana wau i ka mea kūpono a kāhea aku i kona ʻohana
I admired his genius	Ua mahalo au i kona ano keonimana
I really thought I would burn my office to the ground	Noʻonoʻo maoli wau e puhi i kaʻu keena i ka honua
A nervous father talking to his older daughter	He makua kāne hopohopo e kamaʻilio pū ana me kāna kaikamahine makua
I have to work to earn it	Pono wau e hana i mea e loaʻa ai
I can picture his stupid smiling face	Hiki iaʻu ke kiʻi i kona helehelena ʻakaʻaka naʻaupō
I’m fun, fun and smart	Leʻaleʻa wau, ʻoluʻolu a akamai
I like to hide away from everything	Makemake au e peʻe ma kahi mamao mai nā mea a pau
I’m not alone in this	ʻAʻole wau wale nō ma kēia
I was the only one who escaped	ʻO wau wale nō ka mea i pakele
I woke up at night, wondering if my baby was okay	Ua ala au i nā pō, me ka noʻonoʻo inā ua maikaʻi kaʻu pēpē
I knew where to stand in his house	Ua maopopo iaʻu kahi e kū ai i loko o kona hale
There was a collection of hands on his hands and back	He ʻohi lima ma kona mau lima a ma hope
I can't play anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻani hou
I swear I won't throw things at you	Hoʻohiki wau ʻaʻole e hoʻolei i nā mea iā ʻoe
I struggled with positive thoughts	Ua hakakā wau me nā manaʻo ʻoluʻolu
I have to go to my father	Pono wau e hele i koʻu makuakāne
I stood up and threw a table out of my way	Kū wau a kiola i kahi papaʻaina mai koʻu ala
I found something to take my attention away from everything	Ua loaʻa iaʻu kahi mea e lawe ai i koʻu manaʻo mai nā mea a pau
I was very weak, but I wanted a second	Ua nawaliwali loa au, akā makemake au i ka lua
I’m trying to stretch with my arms	Ke ho'āʻo nei au e kīkoʻo me koʻu mau lima
The road runs to the hospital before leaving the city	Holo ke ala i ka haukapila ma mua o ka haʻalele ʻana i ke kūlanakauhale
I was standing there, right behind them	E kū ana au ma laila, ma hope pono o lāua
I think this is very important	Manaʻo wau he mea nui loa kēia
I went into the house and took it	Ua komo au i loko o ka hale a lawe
I have never been called to anything like that before	ʻAʻole wau i kāhea ʻia i kahi mea like ma mua
A new announcement was played right in front of my eyes	Ua pāʻani ʻia kahi hoʻolaha hou i mua o koʻu mau maka
I am lost in the way, it is vain	Ua nalowale au i ke ala, he mea lapuwale
I don’t hold on to the details	ʻAʻole au i paʻa i nā kikoʻī
I was happy with the tears	Ua ʻoluʻolu wau i ka waimaka
It’s an image, an idea, or an atmosphere	He kiʻi, he manaʻo, a he lewa paha
I keep my eyes out of the box	Mālama wau i koʻu nānā ʻana mai ka pahu
I need all the magic you left behind	Pono wau i nā mea kilokilo a pau āu i waiho ai
I ran back to the living room	Holo hou au i ka lumi hoʻokipa
I am not like my father	ʻAʻole au i like me koʻu makuakāne
There was a large group of people working under their windows	He hui nui ka poʻe e hana ana ma lalo o ko lākou pukaaniani
I didn't know him, and that humiliated me	ʻAʻole au i ʻike iā ia, a ʻo ka hoʻohaʻahaʻa ʻana mai iaʻu
I need to change course	Pono wau e hoʻololi i ka hana
I let my fingers down to my body	Hoʻokuʻu wau i koʻu mau manamana lima i lalo i koʻu kino
Another thought popped into his mind	He manaʻo ʻē aʻe i ʻōpuʻu ma kona noʻonoʻo
It was a job he loved	ʻO kahi hana āna i makemake ai
I went forward and the door was closed behind me	Hele au i mua a pani ʻia ka puka ma hope oʻu
I think they are a clean product!	Manaʻo wau he mea hana maʻemaʻe lākou!
I put them all in a black paper bag	Hoʻokomo wau iā lākou a pau i loko o kahi ʻeke pepa ʻeleʻele
The mysterious thought began to touch him	Ua hoʻomaka ka manaʻo pohihihi e hoʻopā iā ia
I heard the door open	Ua lohe au i ka wehe ʻana o ka puka
I took a deep breath	Hoʻopuka wau i ka hanu lōʻihi
His face burned with a strange thought	Ua wela kona mau helehelena i kekahi manaʻo ʻē
I can't allow them to win	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e lanakila
Cold sweat came out of my forehead	Puka maila ka hou anu ma koʻu lae
I read the words of the policeman	Ua heluhelu au i ka olelo a ka makai
I stepped back from him and looked down	Hoʻi au i hope mai ona aku a nānā i lalo
I do not agree	ʻAʻole au e ʻae
I’ve been doing well these past five centuries	Ke hana maikaʻi nei au i kēia mau kenekulia ʻelima i hala
I will never go into captivity	ʻAʻole loa au e hele pio
They could not get to their place	ʻAʻole lākou i hiki i ko lākou wahi
Hold on to make the game	E paʻa e hana i ka pāʻani
I think you can imagine the rest	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo i ke koena
They have a very difficult relationship	He pilina paʻakikī loa ko lāua
I couldn’t look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I have to break them down	Pono wau e wāwahi iā lākou
I love you, honey	Aloha au iā ʻoe, e ka meli
I say starting to live that day	'Ōlelo wau e hoʻomaka ana e ola i kēlā lā
It was as if the head had exploded from a direct blow	Me he mea lā ua pahū ke poʻo mai ka paʻi pololei ʻana
I have to ask permission to do everything	Pono wau e noi i ka ʻae e hana i nā mea āpau
I was gone for about a day	Ua hala au ma kahi o hoʻokahi lā
I can't think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono
I don't fight	ʻAʻole hoʻi au i ke ʻano hakakā
I have to protect my family	Pono wau e pale i koʻu ʻohana
I was happy to catch that	Ua hauʻoli wau i ka hopu ʻana i kēlā
The site was well executed	Ua hoʻokō pololei ʻia ke kahua
I wanted it and I couldn’t get it	Ua makemake au a ʻaʻole hiki iaʻu ke loaʻa
I can take you	Hiki iaʻu ke kiʻi iā ʻoe
I wouldn’t have seen a time without him	ʻAʻole au i ʻike i kahi manawa me ka ʻole o ia
I think you're probably out of breath	Manaʻo wau ua pau paha ʻoe i ka hanu ʻana
I made a little mistake here	Ua hana au i kahi hewa liʻiliʻi ma ʻaneʻi
I turned my head back and took a deep breath	Hoʻihoʻi au i koʻu poʻo i hope a hanu hohonu
I went with my arms outstretched	Ua hele au me ko'u mau lima e kikoo ana
I think we will work hard	Manaʻo wau e hana nui mākou
I opened the book carefully	Wehe akahele au i ka puke
I think my little girls are like that	Manaʻo wau ua like kaʻu mau kaikamahine liʻiliʻi me ia
Something is either stupid or crooked	He mea lapuwale a kekee paha kekahi mea
I didn’t intend to ask	ʻAʻole wau i manaʻo e nīnau
I watched it all the time	Ua nānā au i nā manawa a pau
I found some good books	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau puke pono
I will take care of you, take care of you, provide for you	E mālama au iā ʻoe, e mālama iā ʻoe, e hoʻolako iā ʻoe
I didn't mean to upset you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻohuhū iā ʻoe
I want to watch him hurt	Makemake au e nānā iā ia e ʻeha
I understand	Ua maopopo ia'u
I learned a lot	Ua aʻo au i nā mea he nui
I did not give him what he wanted	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i kāna mea i makemake ai
I want to be a good person	Makemake au e lilo i kanaka maikaʻi
A child created out of love	He keiki i hana ʻia ma muli o ke aloha
I looked, I couldn’t move and give the words	Nānā au, ʻaʻole hiki iaʻu ke neʻe a hāʻawi i nā huaʻōlelo
Ten sailors were injured	He ʻumi luina i ʻeha
I didn’t want to do any	ʻAʻole au i makemake e hana i kekahi
Burden was laid upon him	Ua kau ʻia ke kaumaha ma luna ona
A tremor of knowledge shot through his center	He haalulu o ka ike i pana ma kona waena
I’m kind of too good for bad girls to like me	ʻAno maikaʻi loa wau no nā kaikamāhine ʻino e makemake mai iaʻu
I don’t think it’s fixed	ʻAʻole wau i manaʻo ua hoʻopaʻa ʻia
This is a very difficult situation	He kūlana paʻakikī loa kēia
He had a son of his own	He keikikāne nona iho
Unexpected and unknown	ʻAʻole i manaʻo ʻia a ʻike ʻole ʻia
History is always familiar	He maʻa mau ka mōʻaukala
I can’t think of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia manawa
I tried to turn my eyes away from him	Ua hoʻāʻo wau e hoʻohuli i koʻu mau maka mai ona aku
I understand the link with you	Maopopo iaʻu ka loulou me ʻoe
I don't know what to say to that right away	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e ʻōlelo koke aku ai i kēlā
I looked in his bag	Nānā wau i loko o kāna ʻeke
I climbed up and took off the helmet	Piʻi au a wehe i ka mahiole
I don’t think that’s wrong	ʻAʻole wau i manaʻo he hewa kēlā
I had a hard time getting started this morning	Paʻakikī koʻu hoʻomaka ʻana i kēia kakahiaka
It’s always a reminder of what happened	He hoʻomanaʻo mau i ka mea i hana ʻia
I remember my sister telling me	Hoʻomanaʻo wau i ka haʻi ʻana mai o koʻu kaikuahine iaʻu
I knew something was going on here	Ua ʻike au aia kekahi mea e hana nei ma ʻaneʻi
I have no doubt	ʻAʻohe oʻu kanalua
I will not punish any offender by sending them there	ʻAʻole au e hoʻopaʻi i kekahi lawehala ma ka hoʻouna ʻana iā lākou i laila
I could see him shaking me softly	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e haʻalulu mālie ana iaʻu
I know this is really you, the planning part	ʻIke wau ʻo ʻoe maoli kēia, ka ʻāpana hoʻolālā
I looked at them, feeling lost	Nānā wau iā lākou, me ka manaʻo e nalowale ana
I wondered if he knew anything	Ua noʻonoʻo au inā ua ʻike ʻo ia i kekahi mea
I first looked in my room, but he wasn't there	Nānā mua au i loko o koʻu lumi, ʻaʻole naʻe ʻo ia ma laila
I'm moving on the fence	Ke neʻe aku nei au ma ka pā
I was very happy to see him	Hauʻoli loa au i ka ʻike ʻana iā ia
I looked at my hands, the skin was thin, soft, naked	Nana au i ko'u mau lima, ka ili lahilahi, palupalu, olohelohe
An officer came out of the door with my water	Ua puka mai kekahi luna wahine ma ka puka me ko'u wai
It is in my mouth	Aia ia ma ko'u waha
I have no idea what they are	ʻAʻole wau i manaʻo he aha lākou
I liked that simple fun	Ua makemake au i kēlā leʻaleʻa maʻalahi
I really enjoyed the classes	Ua hauʻoli loa au i nā papa
I always like to visit the families there	Makemake mau au i ka kipa ʻana i nā ʻohana ma laila
I have no idea how to play basketball	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e pāʻani basketball
I have no intention of going anywhere	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele i kahi
I know talking to you	Maopopo iaʻu ke kamaʻilio pū ʻana me ʻoe
She asked him to teach her to dance	Koi ʻo ia e aʻo iā ia i ka hula
I did not twist his arm	ʻAʻole au i wili i kona lima
I wanted that comfort now	Ua makemake au i kēlā hōʻoluʻolu i kēia manawa
I let him out of a good mood afterwards	Ua hoʻokuʻu wau iā ia ma waho o ka manaʻo maikaʻi ma hope
I climbed up and went to work	Piʻi au a hele i ka hana
I see trains coming and going	Ke ʻike nei au i nā kaʻaahi e hele mai ana a e hele ana
I was confused as to the mystery	Ua huikau au e like me ka pohihihi
I was very nervous about sharing my thoughts with others	Ua hopohopo nui wau e kaʻana like i koʻu mau manaʻo me nā poʻe ʻē aʻe
I have more hope to see you	Ua loaʻa hou iaʻu ka manaʻolana e ʻike iā ʻoe
I think he wanted to change my mind	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia e hoʻololi i koʻu manaʻo
I stood over it waiting for the next lightning	Kū wau ma luna o ia e kali ana i ka uila aʻe
I was bored there	Ua luuluu au ma laila
It’s a real fire, but it’s a program	He ahi maoli, akā he polokalamu
The knowledge was seen	Ua ʻike ʻia ka ʻike
I always thought	Ua manaʻo mau wau
I closed the journal and put it in my bag	Ua pani au i ka puke pai a waiho i loko o kaʻu ʻeke
I have not seen any fear in his eyes	ʻAʻole au i ʻike makaʻu i kona mau maka
I shook and washed my hands on my clothes	Ua haʻalulu au a holoi i koʻu mau lima ma luna o koʻu ʻaʻahu
I’m just thankful	ʻO wau wale nō ka mahalo
I see their strength	ʻIke wau i ko lākou ikaika
Each province has its own legislature and governor	Loaʻa i kēlā me kēia panalāʻau kona ʻahaʻōlelo a me kona kiaʻāina
I let go of his hand and he slipped down	Wehe au i ka lima a heʻe ʻo ia i lalo
I think they can relate to it	Manaʻo wau hiki iā lākou ke pili me ia
I want to take it easy	Makemake au e lawe mālie
I don't think he knew	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I learned how to plan	Ua aʻo au i ka hoʻolālā
The ship itself was in some trouble	Ua pilikia iki ka moku ponoi
A healthy body needs to eat every four to six days	Pono ke kino olaola i ka ʻai i kēlā me kēia lā ʻehā a ʻeono
I have no friends	ʻAʻohe oʻu hoaaloha
I cook things up and release them	Hoʻomoʻa wau i nā mea a hoʻokuʻu iā lākou
I will never try to hurt you	ʻAʻole loa au e hoʻāʻo e hōʻeha iā ʻoe
I don’t know if it’s happy or sad	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hauʻoli a kaumaha paha
I think he got it	Manaʻo wau ua loaʻa ʻo ia iā ia
I saw the sweat under my collar	Ua ʻike au i ka hou ma lalo o koʻu kola
I’m trying to be a better person	Ke ho'āʻo nei au e lilo i kanaka maikaʻi aʻe
I started thinking of ways to get rid of food	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i nā ala e haʻalele ai i ka ʻai
I saw the iron star behind you	Ua ike au i ka hoku hao ma kou kua
I encourage you to drop by to learn	Paipai au iā ʻoe e hāʻule i mea e aʻo ai
I didn't know it was possible	ʻAʻole au i ʻike he hiki nō
I am looking for a career as a writer	Ke ʻimi nei au i kahi hana kākau moʻolelo
I have your full opinion	Loaʻa iaʻu kou manaʻo piha
I saw his face, but he did not give it to me	Nana aku la au i kona maka, aole nae i haawi mai
I would like to know more about this	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i kēia
Oh, not for me	He uē, ʻaʻole naʻu
I really liked his beard	Ua makemake nui au i kona ʻumiʻumi
King died of a gas laugh	Ua make ʻo King i ka ʻakaʻaka kinoea
The horse can see what is going on	Hiki i ka lio ke ʻike i ke ʻano o ka mea e holo ana
Better yourself	ʻOi aku ka maikaʻi iā ʻoe iho
I was the one who carried that	ʻO wau ka mea nāna i hāpai i kēlā
I can’t imagine victory or consolation	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i ka lanakila a i ʻole ka hōʻoluʻolu
I returned the ship to the customer	Hoʻihoʻi au i ka moku i ka mea kūʻai aku
I’m not going to stay that night	ʻAʻole au e noho i kēlā pō
I think you have the same fear	Manaʻo wau i ka makaʻu like āu
I need to end this situation	Pono wau e hoʻopau i kēia kūlana
Promote to help give	Hāpai e kōkua i ka hāʻawi ʻana
I saw my father	Ua ʻike au i koʻu makuakāne
I talked to my friends	Ua kamaʻilio wau me koʻu mau hoaaloha
I leaned back and looked up at him	Ua hilinaʻi au i hope a nānā i luna iā ia
I searched in the dark forest	Huli au ma ka ululāʻau ʻeleʻele
Radio and television	ʻO ka lekiō a me ke kīwī
I have tried every product that man has seen	Ua ho'āʻo hou au i kēlā me kēia huahana i ʻike ʻia e ke kanaka
It became very bad the next day	Ua lilo ia i ʻino ʻino i ka lā aʻe
It was a word that he thought was all he knew	He ʻōlelo āna i manaʻo ai ʻo ia wale nō ka ʻike
I opened it in less than a minute	Ua wehe au ma lalo o hoʻokahi minuke
I know you have some experience in serving and growing food	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe kekahi ʻike i ka lawelawe ʻana a me ka ulu ʻana i ka meaʻai
I can do my homework later	Hiki iaʻu ke hana i kaʻu haʻawina home ma hope
I will always win them over in the end	E lanakila mau wau iā lākou i ka hopena
I am the face of this civil rights group	ʻO wau ke alo o kēia hui pono kīwila
I sit on the earth and let go of myself	Noho au ma ka honua a hoʻokuʻu iaʻu iho
I enjoyed my vacation here	Ua hauʻoli wau i koʻu hoʻomaha ma ʻaneʻi
The R class fight cannot be won	ʻAʻole hiki ke lanakila i ka hakakā papa R
I held on to him all night	Ua paʻa au iā ia i ka pō a pau
A goal, if you will	ʻO kahi pahuhopu, inā makemake ʻoe
I miss the fish fighting in the line	Minamina au i ka iʻa e hakakā nei ma ka laina
I was the only one living with him, twenty years alone	ʻO wau wale nō i noho me ia, iwakālua makahiki mehameha
I let him out of my mind	Ua hoʻokuʻu au iā ia mai koʻu manaʻo
I don’t think he feels the same way	ʻAʻole wau i manaʻo e like kona manaʻo
I can’t get it in my head, not really	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ma koʻu poʻo, ʻaʻole maoli
I will not answer him	ʻAʻole au e pane aku iā ia
I grabbed her and hugged her close	Kiʻi au iā ia a pūliki kokoke iā ia
I stared as I looked in the mirror on the counter	Ua nānā au i koʻu nānā ʻana i ke aniani ma luna o ka counter
I love and smile	Aloha au a minoʻaka hoʻi
The pastor must	Pono ke kahunapule
I’ve had enough now	Ua lawa au i kēia manawa
I started to have these awful lumps	Ua hoʻomaka wau e loaʻa kēia mau puʻupuʻu weliweli
I believe glory will save our nation	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hoʻopakele ka nani i ko kākou lāhui
I took a good look at him now	Ua nānā maikaʻi au iā ia i kēia manawa
I saw it near the campus yesterday	Ua ʻike au i kahi kokoke i ka pā kula i nehinei
I was just as clear and ugly as ever	Ua like au me ka maopopo a me ka ino e like me na manawa a pau
I will not leave here	ʻAʻole wau e haʻalele i ʻaneʻi
I looked at my watch and saw that it worked	Ua nānā au i kaʻu wati a ʻike ua hana
I can’t say goodbye to medicine	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maikaʻi i ka lāʻau
I knew who would try to free himself	Ua ʻike au i ka mea nāna e hoʻāʻo e hoʻokuʻu iā ia iho
I breathed it all out	Ua hanu au ia mea a pau
Then I led her into the bedroom	A laila alakaʻi au iā ia i loko o ka lumi moe
Bush is now in a terrible time and war	Bush i kēia wā weliweli a kaua
He made it really fun	Ua hana ʻo ia i mea leʻaleʻa maoli
I pulled out my phone and called the clinic	Huki au i kaʻu kelepona a kāhea aku i ka hana maʻi
This is what makes the body a real world	ʻO kēia ka mea e lilo ai ke kino i honua maoli
I don’t have to be angry	ʻAʻole pono wau e huhū
I'm not allowed to go near it	ʻAʻole ʻae ʻia iaʻu e hele kokoke
I don’t have to ask him to leave	ʻAʻole pono iaʻu e noi aku i kona haʻalele
I always worked on the ice side	Ua hana mau au i ka ʻaoʻao hau
I base it on the real person	Hoʻokumu wau iā ia ma ke kanaka maoli
I brought the news this hour from outside	Ua lawe mai au i na lono i keia hora mai waho mai
I pursed my lips and bit my lip	Hoʻopili au i koʻu mau lehelehe a nahu i koʻu ʻuā
I did not know how to see any of these people	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻike ʻana i kekahi o kēia poʻe
I tried to fight but he was too big	Ua hoʻāʻo wau e hakakā akā ua ʻano nui loa ʻo ia
I held his cheek in my hand	Paʻa wau i kona pāpālina ma kuʻu lima
I held my breath again	Paʻa hou koʻu hanu
I see the world around him	ʻIke au i ke ao a puni ia
I have gone wrong	Ua hele hewa au
I can take the bottle to her	Hiki iaʻu ke lawe i ka ʻōmole iā ia
I want women to embrace their strength when they remember me	Makemake au i nā wāhine e apo i ko lākou ikaika ke hoʻomanaʻo mai iaʻu
I need to be comfortable	Pono wau i ka ʻoluʻolu
I went into my room and stood in the doorway	Hele au i loko o koʻu lumi a kū ma ka puka
I knew he was kissing me	Ua maopopo iaʻu e honi ana ʻo ia iaʻu
I swallowed hard, trying to keep my heart close to me	Ua moni ikaika au, e ho'āʻo ana e mālama i koʻu naʻau e pili ana iaʻu
I rubbed soft circles on his back	Ua hamo au i nā pōʻai palupalu ma kona kua
I enjoyed the cool breeze, the deep breath of my life	Ua ʻono au i ka makani ʻoluʻolu, hanu hohonu no koʻu ola
I tried to feel like her	Ua ho'āʻo wau e ʻike e like me kāna
I want to be around you and the boys	Makemake au e puni iā ​​ʻoe a me nā keikikāne
I have to get everything	Pono wau e kiʻi i nā mea āpau
I really want to watch him	Nui koʻu makemake e nānā iā ia
I got into my thoughts	Ua komo au i loko o koʻu mau manaʻo
It’s a serious use for his talents	He hoʻohana koʻikoʻi no kāna mau talena
I sighed and rolled my eyes	Ua kaniuhu au a ʻolokaʻa koʻu mau maka
Drinking alcohol can help	Hiki ke kōkua ka inu ikaika
I work for my pride	Hana wau no koʻu haʻaheo
I went out and fixed my hair and make-up	Ua puka au i waho a hoʻoponopono i koʻu lauoho a me ka make-up
I hope my hands are not seen in the show	Lana ko'u mau lima e ike ole ia ma ka hoikeike
I played that game in the end	Ua pāʻani au i kēlā pāʻani i ka hopena
I want to rebel a little	Makemake au e kipi iki
I went to him with my hand outstretched	Hele akula au iā ia, kīkoʻo ka lima
Nothing was shown in the proper cleaning of each room	ʻAʻohe mea i hōʻike ʻia ma kahi kāhili pono ʻana o kēlā me kēia lumi
I have to do what my father tells me	Pono wau e hana i ka mea a koʻu makuakāne e ʻōlelo mai ai iaʻu
I thought I was going to fall hard for him	Ua manaʻo wau e hāʻule ikaika ana au iā ia
I have to give you a hard blow	Pono wau e hāʻawi aku iā ʻoe i kahi hahau koʻikoʻi
I just smiled and leaned back	Ua minoʻaka wale au a hilinaʻi i hope
I’m not saying we need to know	ʻAʻole wau e ʻōlelo nei he pono mākou e ʻike
I stood like a reptile watching him	Kū wau me he mea kolo lā e nānā ana iā ia
I turned and saw a picture of a village in the shade	Huli au a ʻike i kahi kiʻi kamaʻāina i ka malu
I need to get it out right away	Pono wau e hoʻopuka koke i waho
I didn’t think about the words	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i nā huaʻōlelo
I am sick	E ma'i ana au
I don't think this is news	Manaʻo wau ʻaʻole kēia ka nūhou
I think they will continue to compose music	Manaʻo wau e hoʻomau lākou i ka haku mele ʻana
Some can be seen on the covers	Hiki ke ʻike ʻia kekahi ma nā uhi
I will leave you then	E haʻalele wau iā ʻoe a laila
I knew now that they were playing with me again	Ua ʻike au i kēia manawa e pāʻani hou ana lākou me aʻu
I remember the high rent at the time, too	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻolimalima kiʻekiʻe i ka wā, pū kekahi
I was like you were confused then	Ua like au me kou huikau ia manawa
I look back for the soldiers	Ke nānā nei au i hope no nā koa
I closed my eyes and waited for his kiss	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a kali i kāna honi
I’m only a small part of the score	He wahi liʻiliʻi wale nō wau o ka helu helu
I think he thinks so if people trust him	Manaʻo wau manaʻo ʻo ia inā hilinaʻi nā kānaka iā ia
I apologize for my first comment	Ke kala aku nei au no kaʻu ʻōlelo mua
My thoughts at the time	ʻO koʻu manaʻo i kēlā manawa
I can be by car in seconds	Hiki iaʻu ma ke kaʻa i kekona
I began to lose myself in my new self	Ua hoʻomaka wau e nalowale iaʻu iho i koʻu ʻano hou
I have to pull you two now	Pono wau e huki iā ʻolua i kēia manawa
I always hope you change	Manaʻolana mau wau e loli ʻoe
A person who wakes up quickly can do the most stupid things	Hiki i ke kanaka ala koke ke hana i nā hana lapuwale loa
I took them and he brought me forward	Lawe au iā lākou a lawe ʻo ia iaʻu i mua
All sorts of activities were seen	Ua ʻike ʻia nā ʻano hana like ʻole
I fell forward between two large trees	Ua hāʻule au i mua ma waena o nā kumu lāʻau nui ʻelua
I won’t run into it again	ʻAʻole au e holo hou ma ia mea
I want you to follow him	Makemake wau e hahai ʻoe iā ia
I had to heal his broken leg	Pono wau e ho'ōla i kona wāwae haʻi
I can see it from the living room	Hiki iaʻu ke ʻike mai ka lumi hoʻokipa
I dug my hands behind his back	Ua ʻeli au i koʻu mau lima ma kona kua
I think this book will do double	Manaʻo wau e hana pālua kēia puke
I looked again at my sad face in the mirror	Ua nānā hou au i koʻu helehelena kaumaha i ke aniani
I have the option to take another one	Loaʻa iaʻu ke koho e lawe hou i hoʻokahi
After a while, he became very confident	Ma hope iki o ka lā ua hilinaʻi loa ʻo ia
I crawled to their bed	Kolo aku la au i ko lakou wahi e moe ai
I can't say one way or the other	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi ala a i ʻole kekahi
I think we are all the same	Manaʻo wau ua like mākou a pau
I wonder if this huge store is available	Manaʻo wau inā loaʻa kēia hale kūʻai nunui
I think you want to argue	Manaʻo wau makemake ʻoe e hoʻopaʻapaʻa
I had a difficult night after you left	He pō koʻikoʻi koʻu ma hope o kou haʻalele ʻana
I paused and looked around	Hoʻolohi au a nānā a puni
I have the same opinion about this book	Ua like koʻu manaʻo e pili ana i kēia puke
I find the analogy in each section related to the data	Loaʻa iaʻu i ke ʻano hoʻohālikelike ma kēlā me kēia ʻāpana e pili ana i ka ʻikepili
I wasn’t very happy	ʻAʻole wau i hauʻoli nui
I looked around at the other people, trying to read	Nānā au a puni nā poʻe ʻē aʻe, e hoʻāʻo ana e heluhelu
It is a land drunk with deceit and war	He ʻāina ʻona i ka hoʻopunipuni a me ke kaua
I can only stand a few miles	He mau mile wale no ka'u e ku ai
They both play male and female	Pāʻani lāua ʻelua i ke kāne a me ka wahine
I’ve made a simple example below	Ua hana wau i kahi laʻana maʻalahi ma lalo
I couldn’t stand to look	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū ke nānā aku
I don’t have time if that’s the opposite	ʻAʻohe oʻu manawa inā ʻo ia ka mea kūʻē
I wondered for a while if something was wrong	Ua noʻonoʻo wau no kekahi manawa inā hewa kekahi mea
I like to eat wild animals	Makemake au e ʻai i nā holoholona hihiu
I just came back from a beauty shop	Ua hoʻi mai nei au mai ka hale kūʻai nani
I sighed and closed the curtain	Ua kaniuhu au a pani i ka pale
I am going to cut my hair again next week	E ʻoki hou ana au i koʻu lauoho i kēia pule aʻe
I jumped on a car and hit him	Lele au ma luna o kahi kaʻa a kuʻi iā ia
Reason not to give up	He kumu e haʻalele ʻole ai
I hope to see you in a game	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe i kahi pāʻani
I really thought so	Ua manaʻo maoli wau
I know you’re having a hard time right now	ʻIke wau he paʻakikī kāu hana i kēia manawa
I will give you rest	E hoomaha au ia oe
I kind of understand what you mean	ʻAno maopopo iaʻu ke ʻano o kāu ʻōlelo
I can remember coming	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka hiki ʻana mai
A small and gentle smile was placed on his face	ʻO ka minoʻaka liʻiliʻi a me ke akahai i kau ʻia ma kona alo
I will keep his choice	E mālama au i kāna koho
I have tried very hard to help you	Ua hooikaika nui au e kokua ia oe
A wave of pure pleasure descended on my body	He nalu o ka leʻaleʻa maʻemaʻe i iho i koʻu kino
I’m not the only one unfortunate	ʻAʻole wau wale nō ka pōʻino
I will not give it to him	ʻAʻole au e hāʻawi iā ia
I missed the rest of the season	Ua hala au i ke koena o ke kau
I never saw anyone at home with his nose again	ʻAʻole au i ʻike hou i kekahi ma ka home me kāna nilala
I can't stand another day with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kekahi lā ʻē aʻe me ʻoe
I have the papers, including some blank papers	Loaʻa iaʻu nā pepa, me kekahi mau pepa hakahaka
I looked at the baseball bat in his bed	Nānā au i ka ʻōpeʻa kinipōpō i loko o kona wahi moe
I think they are all delicious	Manaʻo wau ua ʻono lākou a pau
I used this example to guide the topic	Ua hoʻohana au i kēia hiʻohiʻona e alakaʻi i ke kumuhana
I held on to him, crying with him	Ua paʻa wau iā ia, me ka uē pū me ia
I didn't see that coming	ʻAʻole au i ʻike i kēlā hele mai
The stories of the trip are different	ʻOkoʻa nā moʻolelo o ka huakaʻi
I don't know this	ʻAʻole au i ʻike i kēia
I came not to send peace, but a sword	Aole au i hele mai e lawe mai i ke kuikahi, aka, i ka pahikaua
Black is coming from their hands	He ʻeleʻele e hele mai ana mai ko lākou mau lima mai
I see that voice	ʻIke wau i kēlā leo leo
I arranged all of this	Ua hoʻonohonoho wau i kēia mau mea a pau
I'll watch him	E nānā au iā ia
It is easy to say and learn	He mea maʻalahi i ʻōlelo a aʻo ʻia
I did not shed any tears for her	ʻAʻole au i hoʻokahe i kekahi waimaka nona
I doubt he knows her	Ke kānalua nei au e ʻike ʻo ia iā ia
I asked for help to warm up	Ua noi au i mea kōkua e wela ai
I am what you have	ʻO wau ka mea i loaʻa iā ʻoe
The father is a label, a division	He lepili ka makua kāne, he māhele
I like to look for things that are used a lot	Makemake au e ʻimi i nā mea i hoʻohana nui ʻia
I don’t know how they got there, or how	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea lākou i hiki ai i laila, a pehea
I can’t forget	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina
There is great sorrow for sin	He kaumaha nui no ka hewa
I think he went ready	Manaʻo wau ua hele mākaukau ʻo ia
I will never be a part of this	ʻAʻole loa wau e lilo i ʻāpana o kēia
I tried to comfort her	Ua hoʻāʻo wau e hōʻoluʻolu iā ia
I ran to him, strengthening my arms against him	Holo aku au iā ia, me ka hoʻoikaika ʻana i koʻu mau lima iā ia
I want to get lost in the forest with you	Makemake au e nalowale i loko o ka ululāʻau me ʻoe
I looked at the machine that fed them	Ua nānā au i ka mīkini i hānai iā lākou
I think that's what happened	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i hana ʻia
I have never had a similar situation before	ʻAʻole wau i loaʻa i kahi kūlana like ma mua
I know they have really bothered me	ʻIke wau ua hoʻopilikia loa lākou iaʻu iho
I looked up to see the room	Nānā wau i luna e nānā i ka lumi
I didn’t ask for any of this	ʻAʻole wau i noi i kekahi o kēia
I hear about what everyone else is doing	Lohe au e pili ana i kēlā me kēia mea ʻē aʻe e hana nei
I can't call my mother, you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona i koʻu makuahine, ʻo ʻoe
I have other things to look at	He mau mea ʻē aʻe kaʻu e nānā aku ai
I was happy	Ua hauʻoli wau
I have to talk to you very badly	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe me ka ʻino loa
I’m not at all in the mood	ʻAʻole loa wau i ke ʻano
What do you think of me	He aha kāu i manaʻo ai mai iaʻu
No music videos have been published for the same	ʻAʻohe wikiō mele i paʻi ʻia no ka mea hoʻokahi
I can see him on their side	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma ko lākou ʻaoʻao
I want it to be mine	Makemake wau e lilo ʻo ia naʻu
I hated myself for sorrow and hatred	Ua inaina au ia'u iho no ke kaumaha a me ka inaina
I want to do this	Makemake au e hana kēia
I forgave, not as usual	Ua kala aku au, aole e like me ka mea mau
I am determined to hold on	Ua paa ko'u manao e paa
I want you to say so	Makemake au e ʻōlelo ʻoe pēlā
I am a different person	He kanaka ʻokoʻa wau
I am not disappointed	Aole au i hoka
I gave the right answers	Ua hāʻawi au i nā pane pololei
I think he will be there	Manaʻo wau e noho ana ʻo ia ma laila
I looked at him and hoped he could help me	Nānā wau iā ia a manaʻolana e hiki iā ia ke kōkua mai iaʻu
I'll arrange things	E hoʻonohonoho wau i nā mea
I don’t remember sleeping	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka hiamoe ʻana
I didn’t want to wake him up	ʻAʻole au i makemake e hoʻāla iā ia
I can tell you now that our relationship is not very strong	Hiki iaʻu ke haʻi i kēia manawa ʻaʻole ikaika loa kā mākou pilina
I know you want to fix it, but we’re done	ʻIke wau makemake ʻoe e hoʻoponopono, akā ua pau mākou
I liked that information	Ua makemake au i kēlā ʻike
I told you about this	Ua hai aku au ia oe no keia
I went to him, but it was too late	Hele au iā ia, akā ua lohi loa
I won’t say more about the design now	ʻAʻole wau e ʻōlelo hou aʻe e pili ana i ka hoʻolālā i kēia manawa
I am new, unknown	He mea hou wau, he mea ʻike ʻole ʻia
I love small towns, he thought	Aloha au i nā kūlanakauhale liʻiliʻi, manaʻo ʻo ia
I have appreciation for style and color	Loaʻa iaʻu nā mahalo no ke ʻano a me ke kala
I replaced them with something easier for myself	Ua pani au iā lākou i mea maʻalahi iaʻu iho
I know you are lying	Ua maopopo iaʻu ke hoʻopunipuni nei ʻoe
I was one of the lucky ones	ʻO wau kekahi o ka poʻe laki
I have many brothers	Nui koʻu mau kaikunāne
This is where the game begins	ʻO kēia kahi e hoʻomaka ai ka pāʻani
I couldn’t improve myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻonui iaʻu iho
I just wanted to go down	Ua makemake wale au e hele i lalo
I don’t share his passion for work	ʻAʻole au i kaʻana like i kona hoihoi no ka hana
I saw tears from his eyes	Ua ʻike au i kahi kulu waimaka mai kona maka
I have heavy clothing	He ʻaʻahu koʻikoʻi koʻu
I am in a lucky position	Aia wau i kahi kūlana laki
The watch is good, but also beautiful	Maikaʻi ka wati, akā he mea nani hoʻi
I need time, time to correct myself	Pono wau i manawa, manawa e hoʻoponopono iaʻu iho
I really learned on his knee	Ua aʻo maoli au ma kona kuli
I want to go home and live with my son	Makemake au e hoʻi i ka home a noho me kaʻu keiki
I think you have been angry with me for a long time	Manaʻo wau ua lōʻihi kou huhū iaʻu
I like you more than that	Makemake au iā ʻoe ma mua o kēlā
I feel so sorry for my parents	Nui koʻu minamina i koʻu mau mākua
I had nothing to carry, only my small bag	ʻAʻohe aʻu mea e halihali nei, ʻo kaʻu ʻeke liʻiliʻi wale nō
I knew he liked that hat	Ua maopopo iaʻu makemake ʻo ia i kēlā pāpale
I think about the last four generations	Manaʻo wau no nā hanauna ʻehā i hala
I think my coffee will do that	Manaʻo wau e hana kaʻu kofe pēlā
I went inside, really quiet and comfortable	Hele wau i loko, mālie maoli a ʻoluʻolu
I approached him, quietly	Hoʻokokoke au iā ia, mālie
I went to some of the oldest oak trees	Ua hele au ma kahi o nā lāʻau ʻoka kahiko loa
I know things are different from bad	ʻIke wau he ʻokoʻa nā mea i ka ʻino
A quarter of the way down, he stopped and turned	He hapaha o ke ala iho, kū ʻo ia a huli
I was just looking for fees	Ua ʻimi wale wau i nā uku helu
I stayed because we had a baby	Ua noho au no ka mea, he pēpē kā māua
I always want to finish my studies	Makemake mau au e hoʻopau i kaʻu aʻo ʻana
I looked carefully	Ua nana pono au
I couldn’t keep his mind from me	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kāna manaʻo noʻu
I know neither of us are good at that	ʻIke wau ʻaʻole maikaʻi kekahi o kāua i kēlā
He was a composer, not a musician	He haku mele ʻaʻole ia he mele
I own a computer store	He hale kūʻai pāʻoihana kamepiula koʻu
I never saw you again	ʻAʻole au i ʻike hou iā ʻoe
I didn’t care for any of it	ʻAʻole au i mālama i kekahi o ia mea
I’m not ready for anything like that	ʻAʻole au i mākaukau no kekahi mea like
I knew he was stuck	Ua ʻike au ua paʻa ʻo ia
I stared at it in silence, knowing it was true	Ua haka pono wau me ka hāmau, me ka ʻike he ʻoiaʻiʻo
I give you one last chance to save your life	Hāʻawi wau iā ʻoe i kahi manawa hope e hoʻopakele i kou ola
I can't sound a bit	ʻAʻole hiki iaʻu ke kani iki
I looked at the darkness with fear	Ua nana aku au i ka pouli me ka weliweli
I forgot the happy birthday greeting	Ua poina iaʻu ke ʻōlelo hauʻoli lā hānau
I knocked and they opened it for me	Kikeke au i wehe mai lakou ia'u
I wanted to see the wonders of the world	Ua makemake au e ike i na mea kupanaha o ke ao nei
He congratulates everyone in our group	Hoʻomaikaʻi ʻo ia i nā poʻe a pau o kā mākou hui
I looked for him, but he was not there	Huli au iā ia, ʻaʻole ʻo ia ma laila
I really want to marry her	Makemake maoli au e mare iā ia
I’m probably out of my depths here	Aia paha wau i waho o koʻu hohonu ma ʻaneʻi
I know how important that is to you	ʻIke wau i ka nui o ia mea iā ʻoe
I think this announcement is going well	Manaʻo wau e hele maikaʻi ana kēia hoʻolaha
I heard footsteps behind me	Lohe au i nā kapuaʻi ma hope oʻu
I missed him like dickens	Ua hala au iā ia e like me nā dickens
The feeling fell apart	Ua hāʻule ka manaʻo
I’ll get to it for years on end	E kiʻi au iā ia no nā makahiki ma ka hopena
I think this is a good time	Manaʻo wau he manawa maikaʻi kēia
I went with great surprise	Ua hele au me ka pihoihoi loa
I didn’t sleep all week	ʻAʻole au i hiamoe i ka pule a pau
I would not be complete without him	ʻAʻole wau i piha me ka ʻole o ia
I have always been true to you	Ua ʻoiaʻiʻo mau wau iā ʻoe
I know that's not easy	ʻIke wau ʻaʻole maʻalahi kēlā
Work did not begin again	ʻAʻole i hoʻomaka hou ka hana
I could see something solid under my back	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea paʻa ma lalo o koʻu kua
Both were made of wood and steel	Ua hana ʻia nā mea ʻelua mai ka lāʻau a me ke kila
Maybe I'm naked and she doesn't see	Ua olohelohe paha au a ʻaʻole ʻo ia e ʻike
I think good sleep is amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha ka hiamoe maikaʻi
They called it a promised world	He honua hoʻohiki lākou i kapa ai
I don’t put a label on it or anything	ʻAʻole au e kau i kahi lepili ma ia mea a i ʻole kekahi mea
I tried all three tools	Ua ho'āʻo au i nā mea hana ʻekolu
I'm worried about him	Ke hopohopo nei au e pili ana iā ia
I see the clock again on the bedside table	ʻIke hou au i ka uaki ma luna o ka pākaukau moe
I filled it with the latest stuff	Ua hoʻopiha au iā ia i nā mea hou loa
As for me, his death request	ʻO wau, ʻo kāna noi make
A little bit of that	ʻO kahi liʻiliʻi o kēlā
I could tell he was disgusted	Hiki iaʻu ke ʻike ua hoʻopailua ʻo ia
I do not know what to call them	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea a lākou e kapa ai
Work began immediately on this northern district	Ua hoʻomaka koke ka hana ma kēia ʻāpana ʻākau
I consulted with a lawyer	Ua kūkākūkā au me ka loio
I can’t take that anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kēlā manawa
I would highly recommend some	E paipai loa au i kekahi
I just laughed at him	Ua ʻakaʻaka wale au iā ia
I felt very separate from them and the others	Ua manaʻo wau he kaʻawale loa mai lākou a me nā mea ʻē aʻe
A letter returned home last night about it	Ua hoʻi aku kahi leka i ka home i ka pō nei no ia mea
I immediately untied my neck	Ua wehe koke au i koʻu ʻāʻī
A sister who is many years older than me	He kaikuahine i oi aku ia'u he mau makahiki
I dug a hole in the dock	Ua hoʻokuʻu au i ka lua ma kahi pae moku
I quickly returned to the farm and found the car	Hoʻi wikiwiki au i ka mahiʻai a loaʻa ke kaʻa
I can't tell anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kekahi
I think you want to relax	Manaʻo wau makemake ʻoe e hoʻomaha
I don't know how smart you are	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe kēlā akamai
I knew something was wrong	ʻIke wau ua hewa kekahi mea
I didn’t think anything was possible	ʻAʻole wau i manaʻo hiki i kekahi mea
I just showed you our similar memories	Ua hōʻike wale aku au iā ʻoe i kā mākou mau hoʻomanaʻo like
I could have killed us	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā mākou
A fearless planner is the result	ʻO kahi mea hoʻolālā wiwo ʻole ka hopena
I can’t lose my heart for this man	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale koʻu puʻuwai i kēia kanaka
I can’t decide what he thinks	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i kona manaʻo
I ask for a witness for you	Noi aku au i hoike nou
A research paper will be rejected if it is not properly written	Hōʻole ʻia kahi pepa noiʻi inā ʻaʻole kākau pono ʻia
A good girl can change everything	Hiki i kahi kaikamahine maikaʻi ke hoʻololi i nā mea āpau
I wanted to kill those people very badly	Ua makemake au e pepehi i kela mau kanaka me ka ino loa
I didn’t want to do it	ʻAʻole au i makemake e hana
I was thrown out and confused	Ua kiola au a huikau
I will send him	E hoʻouna aku au iā ia
I am just tired of being disappointed	Ua luhi wale au i ka hoka
I did not know you were here	ʻAʻole au i ʻike aia ʻoe ma ʻaneʻi
I think we should go have dinner	Manaʻo wau e hele kāua e ʻai i ka ʻaina ahiahi
I dare say three centuries, maybe four	ʻAʻa wau e ʻōlelo i ʻekolu mau kenekulia, kokoke paha i ʻehā
I hear his voice in my head, every day	Ke lohe nei au i kona leo ma koʻu poʻo, i kēlā me kēia lā
I didn’t know, and in the end, it didn’t matter	ʻAʻole au i ʻike, a i ka hopena, ʻaʻohe mea nui
I want to drink with you	Makemake au e inu pū me ʻoe
The hard distance is driving	ʻO ka mamao paʻakikī ka holo kaʻa
I think we’ll be out soon	Manaʻo wau e hele koke mākou i waho
I don’t like the cold	ʻAʻole au makemake i ke anu
I have to try all of those things	Pono wau e ho'āʻo i kēlā mau mea a pau
I’m not going to spend a minute there	ʻAʻole au e hoʻolilo i hoʻokahi minute ma laila
I learned a lot in prison	Ua aʻo nui au i ka hale paʻahao
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i manaʻo nui
I wash my forehead with cold fingers	Holoi au i koʻu lae me nā manamana lima anu
Everything was covered with a thick fog	Ua uhi ʻia nā mea a pau e ka noe mānoanoa
He was a math teacher	He kumu makemakika, ʻo ia ʻo ia
I made it easy for him to play	Ua maʻalahi wau iā ia e pāʻani
There are many things that need to be fixed	Nui nā mea e pono ai e hoʻoponopono
I was not married at the time	ʻAʻole wau i male i kēlā manawa
I have a garden full of flowers	He kīhāpai koʻu i piha i nā pua
I left it all	Ua waiho au ia mea a pau
I need to ask you a few questions about what happened	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kekahi mau nīnau e pili ana i ka mea i hana ʻia
I was honored to hear from you	Ua hanohano wau i ka lohe ʻana iā ʻoe
I can be part of a community search team	Hiki iaʻu ke lilo i ʻāpana o ka hui huli kaiaulu
I sang in the women’s section	Ua hīmeni au i ka māhele wahine
I remember something he said	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mea āna i ʻōlelo ai
I plan to go to college sometime	Manaʻo wau e hele i ke kulanui i kekahi manawa
I was born with the ability	Ua hānau ʻia au me ka hiki
I can’t deny him this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole iā ia i kēia
I think we count our benefits	Manaʻo wau e helu mākou i kā mākou mau pōmaikaʻi
I was a different person then	He kanaka ʻokoʻa wau ia manawa
A few minutes later, the door opened	He mau minuke ma hope mai, wehe ʻia ka puka
I started taking medication	Ua hoʻomaka wau e lawe i ka lāʻau lapaʻau
I owed the balance on my other assets	Ua hōʻaiʻē au i ke kaulike ma kaʻu mau waiwai ʻē aʻe
I think he did at some point	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kekahi manawa
I will always write to you	E kākau mau wau iā ʻoe
I want to steer this from our side	Makemake wau e hoʻokele i kēia mai ko mākou ʻaoʻao
I couldn’t change clothes, no energy to wash	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi lole, ʻaʻohe ikaika e holoi
I always try to keep my promises	Ke ho'āʻo mau nei au e mālama i kaʻu mau ʻōlelo hoʻohiki
I cried in pain, I looked around	Ua uē au me ka ʻeha, a nānā aʻela au a puni
The number of species is controversial	ʻO ka helu o nā ʻano mea he mea hoʻopaʻapaʻa
I couldn’t resist the tears streaming down my cheeks	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka waimaka e kahe mai ana ma koʻu pāpālina
I don’t want to waste time	ʻAʻole wau makemake e hoʻopau manawa
I can see his prayers	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna mau pule
I hope that tradition continues	Manaʻolana wau e mau ana kēlā kuʻuna
I thought but I just gave him a blank stare	Ua manaʻo wau akā hāʻawi wale aku wau iā ia i kahi maka hakahaka
Fourth, he didn't know	ʻO ka hā ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I just laugh when people confirm things	ʻakaʻaka wale au ke hōʻoia nā kānaka i nā mea
I gave him a very good explanation	Ua hāʻawi wau iā ia i kahi wehewehe maikaʻi loa
The girl does not abuse her own mother	ʻAʻole hoʻomāinoino ke kaikamahine i kona makuahine ponoʻī
I can't find the answers	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā pane
I need to have direct access	Pono e loaʻa iaʻu ke komo pololei
I'm doing an easy download	ʻO wau ke hana nei i kahi hoʻoiho maʻalahi ʻole
I was sad to leave the house	Kaumaha wau i ka haʻalele ʻana i ka hale
I think back to that purchase	Manaʻo hou wau i kēlā kūʻai
I really need to turn him around	Pono maoli wau e hoʻohuli iā ia
I can kiss you forever and never get tired	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ʻoe a mau loa aku ʻaʻole e luhi
I walked him into the living room	Ua hele au iā ia i loko o ka lumi hoʻokipa
I also believe the titles give meaning	Ke manaʻoʻiʻo nei hoʻi au e hāʻawi nā poʻo inoa i ka manaʻo
I loved this game when I was a kid	Ua makemake au i kēia pāʻani i koʻu wā kamaliʻi
I can’t do it on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ma oʻu iho
I will break a simple link with a reference	E uhaʻi au i kahi loulou maʻalahi me kahi kuhi
I worked on a book about magic	Ua hana au ma ka puke e pili ana i ke kilokilo
I have to agree with him	Pono wau e ʻae me ia
I hadn’t attended a party in twenty years	ʻAʻole au i hele i ka ʻahaʻaina no iwakālua mau makahiki
I have no idea where to begin	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e hoʻomaka ai
I can’t hide it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā hou aku
I think just trying will win	Manaʻo wau e lanakila ʻo ka hoʻāʻo wale ʻana
I looked like a monster	Ua like au me he monster
I am too afraid to tell you the truth	Ua makaʻu loa wau e haʻi aku iā ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
It's a question they can answer without me	He nīnau hiki iā lākou ke pane me ka ʻole oʻu
I remember him from school	Hoʻomanaʻo wau iā ia mai ke kula
I don’t think so	ʻAʻole au i manaʻo
I think it was worse than we thought	Manaʻo wau ua ʻoi aku kona ʻino ma mua o kā mākou i manaʻo ai
I could not answer him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku iā ia
I am weary of my journey	Ua luhi au i ko'u hele ana
Look at me, don't touch me	Nānā wau, mai hoʻopā aku
I tore up that room with a thought	Ua haehae au i kēlā lumi me ka manaʻo
I can fill your place in half an hour	Hiki iaʻu ke hoʻopiha i kou wahi i ka hapalua hola
Public protests were held to protest their removal	Ua hoʻokumu ʻia nā lehulehu e kūʻē i ko lākou kāpae ʻia ʻana
I want you to rest your thoughts for a minute	Makemake au e hoʻomaha ʻoe i kou mau manaʻo no hoʻokahi minute
I have that confidence	Loaʻa iaʻu kēlā hilinaʻi
Some cars stopped to leave	Kū aʻela kekahi mau kaʻa e haʻalele
A thin column of smoke appeared from above	He kolamu uwahi lahilahi i puka mai luna mai
I haven't tried it yet	ʻAʻole au i hoʻāʻo i kēia manawa
I think he was trying to forgive or something	Manaʻo wau e hoʻāʻo ana ʻo ia e kala mai a i ʻole kekahi mea
I know this to be true	Ua ike au he oiaio keia
I stood up straight and looked at myself	Kū pololei wau a nānā pono iaʻu iho
I was relaxed and happy	Ua ʻoluʻolu a hauʻoli wau
I couldn’t see what it was at first	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike he aha ia i ka wā mua
I wanted, in a way, to take a closer look	Ua makemake au, ma kekahi ʻano, ka nānā hou aku
Love me, the night before last	Aloha au, i ka pō ma mua o ka hope
I know you will, and so will your father	Ua maopopo iaʻu e hana ʻoe, a me kou makua kāne pū kekahi
I decided it was enough	Ua hoʻoholo wau ua lawa
I was about to leave	Ua kokoke au e haʻalele
I did not dare to persuade the kings	ʻAʻole au i ʻaʻa e hoʻoikaika i nā mōʻī
I breathed and looked	Ua hanu au a nana aku
I know what almost came after that	ʻIke wau i ka mea i aneane hiki mai ma muli o kēlā
I am your very faithful servant	Owau no kau kauwa hoopono loa
I think he is very good in his place	ʻO koʻu manaʻo, maikaʻi loa ʻo ia ma kona wahi
I have a simple question for you	He nīnau maʻalahi kaʻu iā ʻoe
I have to annoy you	Pono wau e hoʻonāukiuki iā ʻoe
I could see them everywhere, inside and out	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou ma nā wahi āpau, i loko, i waho
I am going wrong	Ke hele hewa nei au
I don’t have this power	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēia mana
I could hear the fear in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka hopohopo i kona leo
The tremor escaped his body	Ua pakele ka haalulu i kona kino
Someone is walking near you	Hele kekahi kanaka ma kahi kokoke iā ʻoe
I can't let you pay for your room	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e uku no kou lumi
Some time later, he heard another voice	He mau manawa ma hope mai, lohe hou ʻo ia i kekahi leo
I am so surprised to see you today	Pīhoihoi loa au i ka ʻike ʻana iā ʻoe i kēia lā
I will work with him, even though he is	E hana wau me ia, ʻoiai ʻo ia
I see you're trying to help	ʻIke wau ke hoʻāʻo nei ʻoe e kōkua
I think he has a heavy suit, man	ʻO koʻu manaʻo he ʻaʻahu koʻikoʻi kona, kāne
I can guide you, guide you	Hiki iaʻu ke alakaʻi iā ʻoe, alakaʻi iā ʻoe
I cannot change it but God is speaking to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi akā ke ʻōlelo nei ke akua iā ʻoe
I can tell in my power	Hiki iaʻu ke haʻi ma kaʻu mana
I knew the movie was almost over	Ua ʻike au ua kokoke e pau ke kiʻiʻoniʻoni
I kind of want a serious family	ʻAno makemake au i ʻohana koʻikoʻi
I admire him from the experience	He mahalo koʻu iā ia mai ka ʻike
I knew he was too good to be true	Ua maopopo iaʻu ua maikaʻi loa ia e ʻoiaʻiʻo
I think they are also the value of the field	Manaʻo wau iā lākou nō hoʻi ka waiwai o ke kahua
I can read their thoughts	Hiki iaʻu ke heluhelu i ko lākou manaʻo
I looked at the picture again	Nānā hou au i ke kiʻi
I dismiss it as silly	Hoʻokuʻu wau he mea lapuwale
I can see a picture on the door	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi kiʻi ma ka puka
A missionary has no goal	ʻAʻohe pahuhopu i kahi misionari
I couldn’t control my anxiety	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i koʻu hopohopo
I met with a lawyer at one point	Ua launa au me kekahi loio i hoʻokahi manawa
He quickly turned to the harbor and stopped	Huli koke ia i ke awa a kū
I kissed softly and raised my eyes full of tears	Honi mālie au a hāpai i koʻu mau maka i piha i ka waimaka
I can’t throw the towel in	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiola i ke kāwele i loko
I was sure they would understand	Ua maopopo iaʻu e hoʻomaopopo lākou
I can take them away from you	Hiki iaʻu ke lawe iā lākou mai ou aku
I know she won't give up	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e haʻalele
A man, small but growing	He kanaka, liʻiliʻi akā ulu
I will fight next time	E hakakā ana au i ka wā aʻe
I am a terrible man	He kanaka weliweli wau
I have to keep the position of president	Pono wau e mālama i ke kūlana o ka pelekikena
I just hope you’re talking to me	Manaʻolana wale wau e kamaʻilio ana ʻoe iaʻu
I heard it went very well	Ua lohe au ua hele maikaʻi loa
I have my own bedroom	Loaʻa iaʻu koʻu lumi moe ponoʻī
Get out and hold on	E hele i waho a paʻa
I missed watching	Ua hala au i ka nānā ʻana
A free car to the show	He kaʻa manuahi i ka hōʻike
I believe your full healing is a miracle	Ke manaʻoʻiʻo nei au he hana mana kāu hoʻōla piha
I believe in that animal cruelty	Manaʻo wau i kēlā hana hoʻomāinoino holoholona
I saw a mamana in the last few weeks	Ua ʻike au i kahi mamana i nā pule i hala iho nei
I rented after ten calls	Ua hoʻolimalima wau ma hope o ka ʻumi o ke kelepona
I see them now, two feet	ʻIke au iā lākou i kēia manawa, ʻelua mau wāwae
Six groups met separately	Ua hui pū kekahi hui ʻeono ma kahi kaʻawale
I wonder what dinner is all about	Manaʻo wau he aha ka ʻaina ahiahi
I have anointed them in my sack	Ua hamo au iā lākou ma koʻu ʻeke
I was happy to ask if he was okay	Ua hauʻoli nui wau i ka nīnau ʻana inā maikaʻi ʻo ia
I thought safe, safe	Ua noʻonoʻo wau i ka palekana, palekana
I looked into their eyes	Nana aku la au i ko lakou mau maka
I am eighteen years old now	He ʻumikūmāwalu oʻu mau makahiki i kēia manawa
I think mama gave you a hard time	Manaʻo wau ua hāʻawi paʻakikī ʻo mama iā ʻoe
A stream of misery burst forth from his lips	Poha mai kona mau lehelehe he kahawai o ka poino
I didn’t talk to anyone	ʻAʻole wau i kamaʻilio me kekahi
I have to be honest with you	Pono wau e ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I want to hurt again	Makemake au e ʻeha hou
My head went to a simple and mysterious word	Ua hele koʻu poʻo i kahi ʻōlelo maʻalahi a pohihihi
There was a look of happiness in her eyes	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona o ka hauʻoli i kona mau maka
The user can select a place of interest	Hiki i ka mea hoʻohana ke koho i kahi wahi hoihoi
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I can't wait to see him again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike hou iā ia
I want him to like me	Makemake au e makemake ʻo ia iaʻu
I'm going to clean it up	E hele ana au e hoʻomaʻemaʻe
A pleasant place to live	He wahi ʻoluʻolu e noho ai
I was a fool, he thought, a loving fool	He hūpō wau, manaʻo ʻo ia, he naʻaupō aloha
I lean my back on him, laughing	Ke hilinaʻi nei au i koʻu kua iā ia, me ka ʻakaʻaka
I want to know about this girl	Makemake au e ʻike e pili ana i kēia kaikamahine
I didn't really know the woman	ʻAʻole wau i ʻike maoli i ka wahine
I think he is good	Manaʻo wau he maikaʻi ʻo ia
I think it was a courtyard before	Manaʻo wau he pā hale ma mua
A small body rests on top of this very large object	He kino liʻiliʻi e waiho ana ma luna o kēia mea nui loa
The opening will be delayed by one week	Hoʻopaneʻe ka wehe ʻana i hoʻokahi pule
I did not see anything in them	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea i loko o lākou
I might have two rifles	Loaʻa paha iaʻu ʻelua pu panapana
I thought for months	Ua noʻonoʻo wau no nā mahina
I dig into my clothes and pull out my phone	ʻEli au i loko o koʻu ʻaʻahu a huki i kaʻu kelepona
I think that’s the right place to replace it	Manaʻo wau ʻo ia ka wahi kūpono e pani ai
I fell to the floor all around	Ua kulu au i ka papahele a puni
I don’t think we’re going to do this here	ʻAʻole wau i manaʻo e hana mākou i kēia ma ʻaneʻi
I did not kiss him	ʻAʻole wau i honi iā ​​ia
I walked into myself for a while	Hele au i loko oʻu iho no kekahi manawa
I would be very happy for him for that	E hauʻoli nui au iā ia no ia mea
The meeting ended with the order to arrest them	Ua pau ka halawai me ke kauoha e hopu ia lakou
I think it was just her aunt	Manaʻo wau ʻo kona ʻanakē wale nō
I know about your provider	ʻIke wau e pili ana i kāu mea hāʻawi
I do better at home	ʻOi aku ka maikaʻi o kaʻu hana ma ka home
I need to learn how to defend my feelings	Pono wau e aʻo pehea e pale ai i koʻu mau manaʻo
I did not open the directory	ʻAʻole au i wehe i ka papa kuhikuhi
I just looked at him	Nana wale aku au iaia
I told you I was stupid	Ua haʻi wau iā ʻoe he naʻaupō
I wanted to hurt them both	Ua makemake au e hōʻeha iā lāua ʻelua
I think they were crazy	ʻO koʻu manaʻo, ua pupule lākou
I'm going to the kitchen	E hele ana au i ka lumi kuke
I do not know what he looks like	ʻAʻole au i ʻike i kona helehelena
I got in the car and pulled away slowly	Ua komo au i ke kaʻa a huki mālie
I expressed this great idea by translating with bold typing	Ua hōʻike au i kēia manaʻo nui ma ka unuhi ʻana me ka paʻi wiwo ʻole
I didn’t want to do that	ʻAʻole au i makemake e hana i kēlā
I closed my eyes, ready for sleep	Ua pani au i koʻu mau maka, mākaukau no ka hiamoe
I can explain the way you want it	Hiki iaʻu ke wehewehe i ke alanui āu e makemake ai
They are a land to return to	He honua lākou e hoʻi ai
I began to hate the nursing home with lust	Ua hoʻomaka wau e inaina i ka hale hānai me ke kuko
Easy timing is not an option	ʻAʻole he koho ka manawa maʻalahi
I did not ignite	ʻAʻole au i hoʻā
I have met the love of my life	Ua hālāwai au i ke aloha o koʻu ola
I was sold by light download biology	Ua kūʻai ʻia aku au e ka light download biology
I will never hurt you	ʻAʻole loa au e ʻeha iā ʻoe
Many of the soldiers left	Ua haʻalele nā ​​koa he nui
I knew we were in trouble at the time	Ua maopopo iaʻu ua pilikia mākou i kēlā manawa
He was a man of the same age and built himself up	He kanaka like kona mau makahiki a kūkulu iā ia iho
I have to be afraid, it could be difficult	Pono wau e makaʻu, hiki ke pilikia
I wash my heiau with both hands	Holoi au i koʻu mau heiau me nā lima ʻelua
I didn’t really associate it with religion in the first place	ʻAʻole wau i hoʻopili pono ia me ka hoʻomana i ka wā mua
Located in the tourist information center	Aia nō i ke kikowaena ʻike mākaʻikaʻi
My mouth is shut	Paʻa koʻu waha
I know his sorrow and his pain	Ua ike au i kona kaumaha, a me kona eha
I can't give you the answers you want	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i nā pane āu e makemake ai
A second later, he was on the road	He kekona ma hope mai, ua hele ʻo ia ma luna o ke ala
I could stay here all night	Hiki iaʻu ke noho i ka pō a pau ma ʻaneʻi
I was right	Ua pololei ko'u manao
I have no children	ʻAʻohe aʻu keiki
It is a lonely light that is associated with life	He kukui mehameha i pili i ke ola
I walked into the office and turned to look	Hele au ma ke keʻena a huli aʻe e nānā
Please allow me to be a man	E ʻoluʻolu e ʻae mai iaʻu e lilo i kāne kāne
We helped choose that career	Ua kōkua mākou e koho i kēlā ʻoihana
He drank a lot and cried a lot	Ua inu nui ʻo ia a uē pinepine
A surviving brother	He kaikunane i ola
I’m trying to keep practicing	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomau i ka hoʻomaʻamaʻa
The symptoms go away slowly over time	Hele mālie nā hōʻailona i ka manawa
I left immediately after the churches and service met	Ua haʻalele koke au ma hope o ka hui pū ʻana o nā hale pule a me ka lawelawe
I don’t have anything to use to backtrack	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻohana ai e paʻi hope
I want to know where they are	Makemake au e ʻike i hea lākou
There is only one thing I know	Hoʻokahi wale nō mea ʻike wau
I was relieved to be on the road	Ua ʻoluʻolu hou au, aia ma ke alanui
We went a long way after dinner	Hele lōʻihi mākou ma hope o ka ʻaina ahiahi
I see them in my dream	ʻIke au iā lākou i kaʻu moeʻuhane
I wouldn't be here if it weren't for you	ʻAʻole au ma ʻaneʻi inā ʻaʻole no ʻoe
My mind turned to him again	Huli hou aku koʻu manaʻo iā ia
I think they are robbers	Manaʻo wau he poʻe pōā
I haven’t talked to him for a week now	ʻAʻole au i kamaʻilio pū me ia no kahi pule i kēia manawa
I can wear one every day	Hiki iaʻu ke ʻaʻahu i hoʻokahi i kēlā me kēia lā
I need to prepare for an attack	Pono wau e hoʻomākaukau no kahi hoʻouka kaua
I did not think you would be born	ʻAʻole au i manaʻo e hānau ʻia ʻoe
I have a lot of love for these two men	Nui koʻu aloha i kēia mau kāne ʻelua
I want to see tomorrow come and go	Makemake au e ʻike i ka lā ʻapōpō e hele mai a hele
I have to face the truth	Pono wau e hālāwai me ka ʻoiaʻiʻo
I can see the intensity of the fun in him	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikaika o ka leʻaleʻa iā ia
I assure you my pizza	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe kaʻu pizza
The sound was very immediate	Ua hikiwawe loa ke kani
I want to shoot	Makemake au e pana
I visited myself in the future	Ua kipa au iaʻu iho i ka wā e hiki mai ana
I just thought of something, and it happened	Ua noʻonoʻo wale wau i kekahi mea, a ua hiki
I was tired and I immediately started to leave home	Ua luhi au a ua hoʻomaka koke wau e haʻalele i ka home
I tried on a shirt	Ua ho'āʻo au i kahi pālule
I think that’s the closest thing	Manaʻo wau ʻo ia ka mea pili kokoke loa
I didn’t mean to go too hard	ʻAʻole au i manaʻo e hele ikaika loa
I thought things were really hard	Ua manaʻo wau he paʻakikī maoli nā mea
I went there after work	Hele au i laila ma hope o ka hana
I didn't think he knew what to say to me	ʻAʻole au i manaʻo ua ʻike ʻo ia i kāna mea e ʻōlelo mai ai iaʻu
I hesitate to tell him	Ke kānalua nei au e ʻōlelo aku iā ia
I'll leave it to you	E waiho wau iā ʻoe
I let higher intelligence take the blame	Hoʻokuʻu wau i ka naʻauao kiʻekiʻe e lawe i ka hewa
I hope the office is ready soon	Manaʻolana wau e mākaukau koke ke keʻena
I really made up my mind	Ua hana maoli wau i kahi manaʻo
I will be back soon	E hoʻi koke mai au
I was very happy when we arrived	Nui koʻu hauʻoli i ko mākou hiki ʻana mai
It’s a bonus for social media	He bonus no nā ʻano pilikanaka
When they came to him they were ready	I ko lakou hele ana mai iaia ua makaukau
I asked him who told him	Ninau aku au ia ia i ka mea nana i hai mai ia ia
I will kill you quickly and leave	E pepehi koke wau iā ʻoe a haʻalele
Serious things can lead to death	ʻO nā mea koʻikoʻi hiki ke alakaʻi i ka make
I can see at least six coming for me	Hiki iaʻu ke ʻike ma ka liʻiliʻi ʻeono e hele mai ana noʻu
I did not answer them	ʻAʻole au i pane aku iā lākou
I will hate you if you hate me	E inaina aku au ia oe ke inaina oe ia'u
I hope they help	Manaʻo wau e kōkua lākou
I remember the idea now	Hoʻomanaʻo wau i ka manaʻo i kēia manawa
I let go of her hair and went back	Hoʻokuʻu au i kona lauoho a hoʻi i hope
I have no tears left	ʻAʻohe oʻu waimaka i koe
I am tired of this war	Luhi au i keia kaua
I have to finish her husband	Pono wau e hoʻopau i kāna kāne
Now I know two things	I kēia manawa ua ʻike au i ʻelua mea
I agreed with all three of their views	Ua ʻae wau i kā lākou mau manaʻo ʻekolu
He promised never to meet her again	He ʻōlelo hoʻohiki ʻaʻole e launa hou me ia
Knowledge is another kind of knowledge	ʻO kahi ʻike o kekahi ʻano ʻike
A mamana is growing	Ke ulu aʻe nei kahi mamana
Each trip included two days	He huakaʻi i hoʻohui i ʻelua lā i kēlā me kēia huakaʻi
I went to ask him but he wasnʻt there	Hele au e nīnau iā ia a ʻaʻole ʻo ia ma laila
I knew what to look for	Ua maopopo iaʻu ka mea e ʻimi ai
I give you half the price on my plants	Hāʻawi wau iā ʻoe i ka hapalua o ke kumukūʻai ma kaʻu mau mea kanu
It was a high, very high wall	He pā kiʻekiʻe, kiʻekiʻe loa
I can't think of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea
I was like my father	Ua like au me koʻu makuakāne
I think he liked me	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia iaʻu
I put on my make-up and pulled my hair up	Kau wau i koʻu make-up a huki i koʻu lauoho i luna
I want to join him	Makemake au e hui pū me ia
I don’t know where the money came from	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i loaʻa ai ke kālā
I need to be there	Pono wau i laila no ia
I have no idea where it came from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai ka manaʻo
I ran up the stairs and entered the room	Holo au i ke alapiʻi a komo i ke keʻena
I have to show you the way	Pono wau e hōʻike mai iaʻu i ke ala
I replayed his conversation in my head	Hoʻokani hou au i kāna kamaʻilio ʻana ma koʻu poʻo
I won him over with good and fairness	Ua lanakila wau iā ia me ka maikaʻi a me ka pololei
I could not hear them talking	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kā lākou kamaʻilio ʻana
Different designs can add a small piece	Hiki i nā ʻano hoʻolālā like ʻole ke hoʻohui i ka ʻāpana liʻiliʻi
I urge them to wait	Ke koi aku nei au iā lākou e kali
The opera was never seen	ʻAʻole i ʻike ʻia ka opera
I handed it to an unsuspecting lady	Hāʻawi wau i kekahi i kahi lede i hoʻopakele ʻole ʻia
I will die for the truth	E make ana au no ka oiaio
I think he paid for it	Manaʻo wau ua uku ʻo ia no ia
I stood up and stretched	Kū aʻela au a kikoo
I think some things are going down	Manaʻo wau e iho ana kekahi mau mea
The effect will be different depending on the country	E ʻokoʻa ka hopena ma ka ʻāina
I think this is a good place to live	Manaʻo wau, he wahi maikaʻi kēia e noho ai
I felt at the time that the effect was inevitable	Manaʻo wau i kēlā manawa ʻaʻole hiki ke pale ʻia ka hopena
I didn’t or thought I was a runaway	ʻAʻole wau i hana a manaʻo paha he mahuka
I am responsible for what happened	ʻO wau ke kuleana no ka mea i hana ʻia
I see a lot of people go to the nurse	ʻIke au i ka nui o ka poʻe e hele i ke kahu hānai
The way to live or the way to grow	ʻO ke ala e ola ai a ʻo ke ala paha e ulu ai
The seeds are placed in place every day	Waiho ʻia nā hua ma kahi o kēlā me kēia lā
I want us to be a family again	Makemake au e lilo hou kākou i ʻohana
I can’t imagine my life without children	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ola me ke keiki ʻole
I also started taking classes at church	Hoʻomaka nō hoʻi au e lawe i nā papa ma ka hale pule
I couldn’t help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi
I can’t remember anything interesting	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea ʻoluʻolu
I thought the game was over	Ua manaʻo wau ua pau ka pāʻani
I was his general in that battle	ʻO wau kona pūkaua ma ia kaua
The war began the next day	Hoʻomaka ke kaua i kekahi lā aʻe
I have always known that it is a pure Christian faith	Ua ʻike mau au he manaʻoʻiʻo Kalikiano maʻemaʻe
I have to admit she was beautiful in every way	Pono wau e ʻae he nani ʻo ia ma nā kūlana āpau
And now there is nothing left but to fight	A i kēia manawa ʻaʻohe mea i koe akā ke kaua aku
I stumbled while talking	Ua hina au i ke kamaʻilio ʻana
I want my son to come back to him	Makemake au i kaʻu keikikāne e hoʻi mai iā ia
I got the knowledge that our escape was here	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike aia ko mākou mahuka ma ʻaneʻi
I have to admit the truth about myself	Pono wau e ʻae i ka ʻoiaʻiʻo e pili ana iaʻu iho
I have to be comfortable with my position	Pono wau e ʻoluʻolu i koʻu kūlana
He wanted to do it right	Ua makemake ʻo ia e hoʻokō pono
I knocked, no answer	Kikeke au, ʻaʻohe pane
I provide for myself all the time	Hoʻolako wau iaʻu iho i nā manawa a pau
I can take care of you and the boys too	Hiki iaʻu ke mālama iā ʻoe a me nā keikikāne pū kekahi
I also remember the bathroom	Hoʻomanaʻo hoʻi au i ka lumi ʻauʻau
I hit in front of him but stood a few steps behind	Ua paʻi au ma mua ona akā ua kū wau i kekahi mau ʻanuʻu ma hope
I will not hold you	ʻAʻole wau e paʻa iā ʻoe
I looked up to see that his eyes were closed	ʻAlawa aʻela au i luna e ʻike i kona mau maka ua paʻa
I cried with a smile and a nod	Kāhea wau me ka minoʻaka a me ke kunou
I would read the book if it was a book	E heluhelu au i ka puke inā he puke
This is a big problem for young men	He pilikia nui kēia no nā kāne ʻōpio
I was a little disappointed	Ua hoka iki au
I’m happy with half of their progress	Ua hauʻoli wau i ka hapalua o ko lākou holomua
I think for short	Manaʻo wau no ka pōkole
I will be your lord now	E lilo wau i haku no oukou i keia manawa
I’m not too fat	ʻAʻole au i momona loa
I did not call the police who were made by the neighbors	ʻAʻole wau i kāhea aku i nā mākaʻi i hana ʻia e nā hoalauna
I think he was the head of a secret society	Manaʻo wau ʻo ia ke poʻo o kahi hui huna
I will kill you	E pepehi au ia oe
I can’t remember what it was	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo he aha ia
I will stick to the story	E paʻa wau i ka moʻolelo
I am not here as a nurse	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi ma ke ʻano he kahu
I need to brush his teeth	Pono wau e palaki i kona mau niho
I have done very wrong	Ua hana hewa nui au
I did not know that she was his daughter	ʻAʻole au i ʻike ʻo kāna kaikamahine ia
I saw the magic	Ua ʻike au i ke kilo
A security level has been confirmed	Ua hōʻoia ʻia kahi pae palekana
I can’t even try to prostitute myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāʻo e hoʻokamakama iaʻu iho
I didn’t trust my new sister one hundred percent	ʻAʻole wau i hilinaʻi i koʻu kaikuahine hou i hoʻokahi haneli pakeneka
I will listen and accept what you have to say	E hoʻolohe au a e ʻae aku i kāu mea e ʻōlelo mai ai
The father takes care of his children	Mālama ka makua kāne i kāna mau keiki
I have been doing that for a very long time	Ua hana au pēlā no ka manawa lōʻihi loa
I saw them on the covers	Ua ʻike au iā lākou ma nā uhi
I have a lot to do	He mea nui ka'u e hana ai
I place them in the middle of the table	Hoʻonoho wau iā lākou ma waena o ka papaʻaina
I thought maybe	Ua noʻonoʻo paha wau
I didn’t talk to anyone	ʻAʻole wau i kamaʻilio me kekahi
I think that’s a big problem	Manaʻo wau he pilikia nui kēlā
I know why he left you	ʻIke wau i ke kumu o kona haʻalele ʻana iā ʻoe
The things which he said unto them	O na mea ana i olelo mai ai ia lakou
I leave the subject again	Ke haʻalele hou nei au i ke kumuhana
I didn’t train for that experiment	ʻAʻole wau i aʻo no kēlā hoʻokolohua
I can’t do it tonight right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia pō i kēia manawa
I need to relax myself	Pono wau e hoʻomaha iaʻu iho
I don’t read on the beach	ʻAʻole au heluhelu ma kahakai
I learned the basics under my feet	Ua aʻo au i ke kumu ma lalo o koʻu mau wāwae
I let go of my urge to wander	Ua hoʻokuʻu au i koʻu manaʻo e auwana
I feel peace and quiet	ʻIke wau i ka maluhia a me ka mālie
I can give you a bad example	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kekahi laʻana maikaʻi ʻole
Always connected with the second person	Hoʻohui mau ʻia me ke kanaka ʻelua
I think thatʻs the nature of this place	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o kēia wahi
I tried to follow in his footsteps	Ua hoao au e hahai i kona mau kapuai
I don’t have a pen	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi peni
We opened the tomb and went inside	Wehe mākou i ka lua kupapaʻu a komo i loko
I was scared before	Ua makaʻu wau ma mua
I love flexibility and the freedom to move	Makemake au i ka loli a me ka manuahi e neʻe
I am just asking a simple question	He nīnau maʻalahi wale nō kaʻu e nīnau nei
There was a strange fear	Ua ʻike ʻia kahi makaʻu kānalua
I continued, albeit happy at a confusing time	Hoʻomau wau, hauʻoli nō naʻe i kekahi manawa huikau
I can feel the independence, now	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kūʻokoʻa, i kēia manawa
I was the only body painter there	ʻO wau wale nō ka mea pena kino ma laila
He just said things and then left	ʻŌlelo wale ʻo ia i nā mea a laila hele
I called my phone team and asked for a discount	Ua kāhea au i kaʻu hui kelepona a noi aku i kahi hoʻemi
I knew she was worried about getting sick now	Ua ʻike au e hopohopo ʻo ia i ka maʻi i kēia manawa
Some places like this new company have emerged	Ua puka mai kekahi mau wahi e like me kēia hui hou
I look at it this way	Nānā wau i kēia ʻano
I smiled happily, thinking deeply about the events to myself	Ua minoʻaka au me ka ʻoluʻolu, me ka manaʻo nui i nā hanana iaʻu iho
I can’t see this energy	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēia ikehu
I have fifty dollars	He kanalima dala ka'u
I thought tonight would be completely different	Ua manaʻo wau e hele ʻokoʻa loa kēia pō
I want to catch you	Makemake au e hopu iā ʻoe
I have always been with you in it	Ua noho mau wau me ʻoe i loko
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
A second later, he returned to the door	He kekona ma hope mai, hoʻi ʻo ia i ka puka
Officers used the long journey to educate the men	Ua hoʻohana nā luna i ka huakaʻi lōʻihi e aʻo i nā kāne
I don’t know what comfort is	ʻAʻole au i maopopo i ke ʻano o ka hōʻoluʻolu
I’m so glad to see your post	Hauʻoli nui wau i ka ʻike ʻana i kāu pou
I want all of this to end	Makemake au e pau kēia mau mea a pau
I have much to say	Ua nui loa ka'u olelo
I only saw two	Ua ʻike ʻelua wale nō wau
I can watch	Hiki iaʻu ke nānā aku
I passed them and there was nothing	Maalo au iā lākou a ʻaʻohe mea
I think it’s just a design	Manaʻo wau he hoʻolālā wale nō
I really hope to stay married	Manaʻo loa wau e noho i ka male
I just wanted to touch him with something	Manaʻo wale wau e hoʻopā iā ia i kekahi mea
I do not know the circumstances surrounding my death	ʻAʻole maopopo iaʻu nā kūlana e pili ana i koʻu make ʻana
I got impressions from people at the other clothing store	Ua loaʻa iaʻu nā hiʻohiʻona mai nā poʻe ma ka hale lole aʻe
I played golf with his father last week	Ua pāʻani kolepa wau me kona makuakāne i kēlā pule aku nei
I think it will completely change the perception	Manaʻo wau e hoʻololi loa ia i ka ʻike
Only two sections were saved	ʻElua wale nō mahele i mālama ʻia
I saw him holding it in front of him	Ua ʻike au iā ia e paʻa ana i mua ona
I knew it wasn't like that myself	Ua ʻike au ʻaʻole pēlā i koʻu iho
I think you have a lot of wine	Manaʻo wau ua nui loa kāu waina
I got his heart	Ua loaʻa iaʻu kona puʻuwai
I can knock a man	Hiki iaʻu ke kīkēkē i ke kanaka
I had my own land to defend	Ua loaʻa iaʻu koʻu ʻāina ponoʻī e pale aku ai
I think he is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia
I wondered what he had in store for us	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i mālama ai no mākou
I didn’t have much time to entertain	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa nui e hoʻokipa
I fought and fought, but I did not win	Ua paio au a paio, aole nae i lanakila
Ambassador is currently working	Ua hana ʻo Ambassador i kēia manawa
A slow attack and split can fall under the radar	Hiki ke hāʻule ma lalo o ka radar kahi hoʻouka lohi a puʻunaue
Writing and recording is just beginning	Ke hoʻomaka nei ke kākau ʻana a me ka hoʻopaʻa ʻana
I didn’t move an inch	ʻAʻole au i neʻe i hoʻokahi ʻīniha
I couldn’t sleep all night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō a pau
But I didn’t sleep long	ʻAʻole naʻe au i hiamoe lōʻihi
I just see his actions	ʻIke wale wau i kāna mau hana
I kiss the rocks of the houses around	Honi au i ka pōhaku o nā hale a puni
I never arrested them or anything	ʻAʻole loa au i hoʻopaʻa iā lākou a i ʻole kekahi mea
I heard them moving furniture	Lohe au iā lākou e hoʻoneʻe ana i nā mea hale
I will not tell them in public	ʻAʻole au e haʻi aku iā lākou ma ka lehulehu
I could not give a better answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kahi pane maikaʻi aʻe
I really enjoyed my stay here	Ua ʻoluʻolu loa koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi
I am the last of a long line of animal hunters	ʻO wau ka hope o ka laina lōʻihi o nā mea hahai holoholona
I was not good to him	ʻAʻole wau i maikaʻi iā ia
I think the composer is better	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka haku mele
I don’t care if his legs are bigger	ʻAʻole au i manaʻo inā ʻoi aku ka nui o kona mau wāwae
I speak of responsibility as equality	Ke hai aku nei au i ke kuleana e like me ke kaulike
A hand touched his shoulder	Hoʻopā ka lima i kona poʻohiwi
I saw you going to the water	Ua ʻike au iā ʻoe e hele ana i ka wai
I was serious about my marriage	Ua koʻikoʻi au i koʻu male ʻana
I took my sandwich to my room	Lawe au i ka'u sanwiki i ko'u lumi
I want to say, but my neck is tight	Makemake au e ʻōlelo, akā paʻa koʻu ʻāʻī
A jack joint is provided for lifting a load	Hāʻawi ʻia kahi hui jack no ka hāpai ʻana i kahi ukana
I can’t stand a new round of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kahi pōʻai hou o kēia
I could hear the light show starting outside	Hiki iaʻu ke lohe i ka hōʻike kukui e hoʻomaka ana ma waho
I don’t think they are	Manaʻo wau ʻaʻole lākou
This results in physical and psychological damage	ʻO kēia ka hopena i ka pōʻino o ke kino a me ke kino
I need meat and bread	Pono wau i ka ʻiʻo a me ka berena
I don’t know where to start doing that	ʻAʻole au i ʻike i kahi e hoʻomaka ai e hana i kēlā
I started talking, telling	Hoʻomaka wau e kamaʻilio, e haʻi aku
I decided to go there if possible	Ua hoʻoholo wau e hele i kēlā wahi inā hiki
I don’t want to comfort this to anyone	ʻAʻohe oʻu makemake e hōʻoluʻolu i kēia i kekahi
I have a month to keep sex as usual	Loaʻa iaʻu i hoʻokahi mahina e mālama ai i ka moekolohe e like me ka maʻamau
I have been coming for many years	He mau makahiki au i hele mai nei
I shake my head at the children	Luliluli au i ko'u poo i na keiki
I sit alone in the kitchen	Noho hoʻokahi au ma ka lumi kuke
She was a black and white adult woman	He wahine makua ʻeleʻele a keʻokeʻo
I want someone to find real murder	Makemake au i kekahi e ʻimi i ka pepehi kanaka maoli
Yes I am, it is very important	ʻAe wau, he mea nui loa ia
I will set you up	Naʻu e hoʻonohonoho iā ʻoe
I tried again to correct my attitude	Ua hoʻāʻo hou wau e hoʻoponopono i koʻu ʻano
I put a lid on it and it was called good	Ua kau au i kahi poʻi ma luna a kapa ʻia he maikaʻi
I looked at the ring on his finger	Nānā wau i ke apo e ʻā ana ma kona manamana lima
I don’t remember a single moment of pregnancy	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kekahi manawa o ka hāpai ʻana
I don't think that's all	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ia wale nō
I understand this	Ua maopopo ia'u no keia
I tried to talk to you	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio me ʻoe
I have to push him, though	Pono wau e hoʻokuke iā ia, ʻoiai naʻe
Something is true and therefore must be trusted	He ʻoiaʻiʻo kekahi mea, a no laila pono e hilinaʻi ʻia
A quick sound	ʻO kahi kani wikiwiki
I will treat him with respect	E mālama au iā ia me ka mahalo
I can't explain it, but you can't just leave it at that	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe, akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke haʻalele wale
I can’t serve many arts projects at the same time	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawelawe i nā hana noʻeau nui i ka manawa hoʻokahi
I didn’t ask how he got it	ʻAʻole au i nīnau pehea i loaʻa ai iā ia
I can get out	Hiki iaʻu ke puka i waho
I need someone to help me with this	Makemake au i kekahi e kōkua iaʻu i kēia
Historians disagree on this number	ʻAʻole ʻae ka poʻe mōʻaukala e pili ana i kēia helu
His blood is like my blood	Ua like kona koko me ko'u koko
I can understand everything now	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i nā mea a pau i kēia manawa
I will call to you in the morning	E kahea aku au ia oe i ke kakahiaka
I have to think about this	Pono wau e noʻonoʻo i kēia
I am indebted to you for delivering me	Ua aie au ia oe no kou hoopakele ana ia'u
I didn’t try and think	ʻAʻole au i hoʻāʻo a noʻonoʻo
I’ll post that right here sometime	E hoʻouna wau i kēlā ma ka pono ma ʻaneʻi i kekahi manawa
I want to know what comes with it	Makemake au e ʻike i ka mea e hiki mai ana me ia
I built it in my mind	Ua kūkulu au iā ia i loko o koʻu manaʻo
I just hope you remember everything	Manaʻolana wale wau ua hoʻomanaʻo ʻoe i nā mea āpau
I will always be proud of you	E haʻaheo mau wau iā ʻoe
An image was formed in his mind	Ua hoʻokumu ʻia kahi kiʻi i loko o kona manaʻo
Some time later, he returned with a handful of leaves	He manawa ma hope mai, hoʻi maila ʻo ia me ka lima o nā lau
I don’t think that’s very good	Manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi loa kēlā
I only have a mother to ask	He makuahine wale nō kaʻu e nīnau ai
I heard the first door fall	Ua lohe au i ka hāʻule ʻana o ka puka mua
I think this is silly	Manaʻo wau he mea lapuwale kēia
I am back to being lost	Ua hoʻi hou au i ka nalowale
I prayed about timing and setting things up like that	Ua pule au e pili ana i ka manawa a me ka hoʻonohonoho ʻana i nā mea e like me ia
I moved slowly behind him	Ua neʻe mālie au ma hope ona
I tried different combinations but no luck	Ua ho'āʻo au i nā hui like ʻole akā ʻaʻohe laki
I can't finish my speech	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kaʻu ʻōlelo
I can work and am ready to start work right away	Hiki iaʻu ke hana a mākaukau e hoʻomaka koke i ka hana
The males only have horns	He mau pepeiaohao wale nō nā kāne
I walked after him, keeping my distance	Hele au ma hope ona, e mālama ana i koʻu mamao
Some time later, he pulled his hand away again	I kekahi manawa ma hope, huki hou ʻo ia i kona lima
He was a man who wanted to learn more	He kāne āna i makemake ai e aʻo hou aku
I just finished him	Hoʻopau wale wau iā ia
The critical response is included in the film	Ua hui pū ʻia ka pane koʻikoʻi i ke kiʻiʻoniʻoni
I told him he was going to make the cut	Ua haʻi au iā ia e hana ʻo ia i ke ʻoki
I asked him what to drink	Nīnau au i kāna mea e inu ai
I like this girl	Makemake au i kēia kaikamahine
I talked to two friends today about it	Ua kamaʻilio wau me ʻelua mau hoa i kēia lā no ia mea
I will try to track your progress through this process	E hoʻāʻo wau e hahai i kāu holomua ma o kēia kumu
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I followed him here	Ua hahai au iā ia ma ʻaneʻi
I couldn’t change his mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kona manaʻo
I don’t need it anymore	ʻAʻole au e pono hou
I wanted to enter the world of competition	Ua makemake au e komo i ka honua o ka hoʻokūkū
I didn’t want that woman to die	ʻAʻole au i makemake e make kēlā wahine
I put a large key in the middle of the fire	Hoʻokomo wau i kahi kī nui ma waena o ke ahi
I wanted to be close to people	Ua makemake au e pili kokoke i kanaka
I didn’t break up with anyone	ʻAʻole au i uhaʻi me kekahi
A leader of your people	He alakaʻi o kou poʻe
I am not better than you	ʻAʻole au i ʻoi aku ma mua o ʻoe
I thought it would help you	Ua manaʻo wau e kōkua ia iā ʻoe
I will never forget the smell of my village	ʻAʻole au e poina i ke ʻala o koʻu kauhale
I opened my eyes wide, hoping he would take the plunge	Ua wehe nui au i koʻu mau maka, me ka manaʻolana e lawe ʻo ia i ka hōʻailona
The presenter shows the pictures	Hōʻike ka mea hōʻike i nā kiʻi
I met all kinds of people online	Ua hālāwai au me nā ʻano kanaka āpau ma ka pūnaewele
I can’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no ia mea
I know how they treat you now	ʻIke wau i ke ʻano o kā lākou hana ʻana iā ʻoe i kēia manawa
I was full of fear and anger at everything	Ua piha au i ka hopohopo a me ka huhū i nā mea a pau
I was wrong in some way	Ua hewa au ma kekahi ʻano
I am the only one you need	ʻO wau wale nō kāu e pono ai
I have called the gods cruel	Ua kapa aku au i na akua he lokoino
I heard them talking	Ua lohe au i kā lākou kamaʻilio ʻana
I put in a proper program to see	Ua hoʻokomo wau i kahi papahana kūpono e ʻike ai
I don't think she really knew what to say	Manaʻo wau ʻaʻole maopopo ʻo ia i kāna mea e ʻōlelo ai
I cook them every week	Hoʻomoʻa au iā lākou i kēlā me kēia pule
I never felt sorry for him before	ʻAʻole au i minamina iā ia ma mua
The aroma entered the space	Ua komo ka ʻala ʻala i ke ākea
I have not told you about your father	ʻAʻole au i haʻi aku iā ʻoe no kou makuakāne
I grabbed it and held it to my chest	Lalau au a paa i ko'u umauma
I think that’s just your opinion	Manaʻo wau ʻo kou manaʻo wale nō
I want him to think	Makemake wau e noʻonoʻo ʻo ia
I want you to take a deep breath	Makemake au e hanu hohonu ʻoe
I do the hand palm thinking	Hana wau i ka pauma lima noʻonoʻo
The error is not deceptive	ʻAʻole hoʻopunipuni ka kuhi hewa
I’m thankful that everything is still there	Mahalo wau no ka mea ua mau nā mea a pau ma laila
I sent the girl to get it	Hoʻouna au i ke kaikamahine e kiʻi
There are questions about your old one	He mau nīnau e pili ana i kāu mea kahiko
I went back to my bed	Hoʻi au i koʻu wahi moe
I can't figure out the meaning of the word	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wehewehe ʻana o ka huaʻōlelo
I can't believe he's gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hele ʻo ia
I get really angry sometimes	Huhū loa au i kekahi manawa
Five of these were in critical condition	ʻElima o kēia mau mea i loaʻa i ke kūlana ʻino
I think of a room of collected blood	Noʻonoʻo wau i kahi lumi o ke koko i ʻohi ʻia
I can find my way lightly or overnight	Hiki iaʻu ke ʻimi i koʻu ala māmā a pō paha
Real wilderness experience	He ʻike wao nahele maoli
I had never seen such horror before	ʻAʻole au i ʻike i ka weliweli e like me kēia ma mua
I can't answer the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i ke kumu
I know how famous he is	ʻIke wau i ke ʻano o kona kaulana
It can be easy for me in the morning	Hiki ke hele maʻalahi iaʻu i ke kakahiaka
I ordered one, but didn't pack	Ua kauoha au i hoʻokahi, akā ʻaʻole i hoʻopili
I want to have a great career	Makemake wau e loaʻa i kahi ʻoihana nui
You can just take it at any time	Hiki iā ʻoe ke lawe wale i kēlā i kēia manawa
I will live in the past	E noho au i ka wā kahiko
I wondered if he planned this	Ua noʻonoʻo wau inā ua hoʻolālā ʻo ia i kēia
Events take place at the park	Hana ʻia nā hanana ma ka paka
I got them out and couldn’t resist	Ua loaʻa iaʻu iā lākou i waho a ʻaʻole hiki ke pale aku
It took a lot of effort to write	He hooikaika nui e kakau
I don’t think my mind follows those paths	Manaʻo wau ʻaʻole hahai koʻu noʻonoʻo i kēlā mau ala
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
My friend is missing	Ua nalowale koʻu hoa aloha
I need to finish the animal hunter	Pono wau e hoʻopau i ka mea hahai holoholona
I take responsibility for this	Lawe au i ke kuleana no keia
A skinny runner, he didn’t play football like most of the boys	He kukini wiwi, ʻaʻole ia i pāʻani pôpeku e like me ka hapa nui o nā keikikāne
A sea sign was required for their information	Ua koi ʻia kahi kukui hōʻailona moana i ko lākou ʻike
I was a little surprised	Pihoihoi iki au
I didn’t live out my dream	ʻAʻole wau i ola i kaʻu moeʻuhane
I felt a strong heat all over my body	Ua ʻike au i ka pumehana ikaika i koʻu kino holoʻokoʻa
I need to correct that mistake	Pono wau e hoʻoponopono i kēlā hewa
A flame coming down like footsteps	He lapalapa e iho mai ana me he mau kapuai la
I need to be home in bed now	Pono wau i ka home ma kahi moe i kēia manawa
I think you will find it very interesting	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i ka mea hoihoi loa
I have a physical problem	He pilikia kino wau
I'm a little embarrassed	Hilahila iki au
A driver stood up to take care of the animals	Kū aʻela kekahi mea hoʻokele e mālama i nā holoholona
He was seen pulling a curtain over her	Ua ʻike ʻia ʻo ia e huki ana i kahi pale ma luna ona
I will meet you again here in the cave	E hui hou au me ʻoe ma ʻaneʻi ma ke ana
Thanks and forgiveness to you both	He hoʻomaikaʻi a me ke kala kala ʻana aku iā ʻolua
I grabbed the bullet and signed up for personal lessons	Nahu au i ka pōkā a kau inoa no nā haʻawina pilikino
But I did not always hear them	ʻAʻole naʻe au i lohe mau iā lākou
I have jobs to go south	He mau hana ka'u e hele ai ma ka hema
I gave him a half laugh and a hang sign	Hāʻawi wau iā ia i ka ʻakaʻaka hapalua a me ka hōʻailona hang
I did not dare to deny it	ʻAʻole au i ʻaʻa e hōʻole iā ia
I love my small town	Aloha au i koʻu kūlanakauhale liʻiliʻi
I was not happy to see this room	ʻAʻole au i hauʻoli i ka ʻike ʻana i kēia lumi
I couldn’t see him like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia e like me kēia
I can tell he loved her	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua aloha ʻo ia iā ia
I don’t think you use images for anything	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻohana ʻoe i nā kiʻi no kekahi mea
I am in a similar situation	Aia wau i kahi kūlana like
I told you they had a great idea	Ua haʻi aku au iā ʻoe, he manaʻo nui lākou
I wanted to start but that’s what I found	Makemake au i ka hoʻomākaʻikaʻi akā ʻo ia ka mea i loaʻa iaʻu
I didn’t want him to have that picture	ʻAʻole au i makemake e loaʻa iā ia kēlā kiʻi
I was blessed with a wonderful family and friends	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia au me kahi ʻohana maikaʻi a me nā hoaaloha
I don’t want to answer too many questions	ʻAʻohe oʻu makemake e pane i nā nīnau he nui
I wondered what that meant, it might hurt	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ia mea, ʻeha paha
I have to buy this house	Pono wau e kūʻai aku i kēia hale
I refused to forgive him	Ua hōʻole au e kala iā ia
I like to be quiet and very close to nature	Makemake au i ka noho mālie a pili loa i ke ʻano
I think the messages are funny	Manaʻo wau he ʻakaʻaka nā memo
I haven’t called him in days	ʻAʻole wau i kelepona iā ia i nā lā
I tried to understand him	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomaopopo iā ia
An image will move a short distance	E neʻe ana kekahi kiʻi ma kahi mamao iki
I know you haven't been in the ring before	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i komo i ke apo ma mua
I approached an editorial board	Ua hoʻokokoke au i kahi papa kālā hoʻoponopono
I am doing wrong	Ke hana hewa nei au
I watched for a long time	Nānā au no ka manawa lōʻihi
I have no roots here	ʻAʻohe oʻu aʻa ma ʻaneʻi
I did not come here before you saw it	ʻAʻole au i hele ma ʻaneʻi ma mua o kou ʻike ʻana
I don't think he'll read it here	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e heluhelu ma ʻaneʻi
I want to continue the speed of your healing	Makemake au e hoʻomau i ka wikiwiki o ka hoʻōla ʻana iā ʻoe
I can’t tell anyone about this disaster	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kekahi mea i kēia ʻino
I love writing even though I haven't printed or sold anything	Makemake au i ke kākau ʻana ʻoiai ʻaʻole i paʻi ʻia a kūʻai aku paha i kekahi mea
Determination was evident in him	Ua ʻike ʻia ka manaʻo paʻa i luna ona
I have heard of your affliction	Ua lohe au no kou ulia
I don’t have to go out with him	ʻAʻole pono wau e hele pū me ia i waho
I will lead thee thither	E alakaʻi au iā ʻoe ma laila
I did not see him for two days	ʻAʻole au i ʻike iā ia no ʻelua lā
I remember all that you said to me	Hoʻomanaʻo wau i nā mea a pau āu i ʻōlelo mai ai iaʻu
I started counting again	Ua hoʻomaka wau e helu hou
I can't, he didn't show his face again	ʻAʻole hiki iaʻu, ʻaʻole ʻo ia i hōʻike hou i kona helehelena
I think we are ignorant	Manaʻo wau he naʻaupō mākou
I didn’t lose much after all	ʻAʻole au i nalowale nui ma hope o nā mea a pau
I can't afford to lose my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale koʻu ʻohana
I can do it with the click of a button	Hiki iaʻu ke hana me ke kaomi ʻana i kahi pihi
I'm always nervous	Pīhoihoi mau au
They showed their confidence on various levels	Ua hōʻike lākou i ko lākou hilinaʻi i nā pae like ʻole
I found this document here	Ua loaʻa iaʻu kēia palapala ma aneʻi
I don’t like it now, no idea	ʻAʻohe oʻu makemake i kēia manawa, ʻaʻohe manaʻo
I can't explain it babe	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe e babe
I deserved what I got	Ua kūpono wau i ka mea i loaʻa iaʻu
A friend of mine lost her children	Ua nalowale kekahi hoaaloha oʻu i kāna mau keiki
I wish I had a better outcome	Makemake wau i loaʻa kahi hopena maikaʻi aʻe
I couldn’t take it out	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iā ia i waho
I can't deny you your father	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole iā ʻoe i kou makuakāne
I had no trouble writing about it	ʻAʻole au i pilikia e kākau no ia mea
He plays the game hard	Hoʻokani ikaika ʻo ia i ka pāʻani
I see on the inside, but fear on the outside	ʻIke au ma loko, akā makaʻu ma waho
I couldn’t learn much about fishing	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻo nui e pili ana i ka lawaiʻa
I can’t think it’s beyond your control	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ua ʻoi aku ia ma mua o kou mana
I was very angry	Ua huhū loa au
I don’t know how to end that idea	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hoʻopau ai i kēlā manaʻo
I’m just angry that you decided to leave	Ke huhū wale nei au i kou manaʻo e haʻalele
I know football and I like to exercise	Maopopo wau i ka pāʻani pôpeku a makemake wau e hoʻoikaika kino
I stared at her, noticing her beautiful, soft features	Nana pono aku au iā ia, me ka nānā ʻana i kona mau hiʻohiʻona nani a palupalu
I shook and smiled at her again	Luliluli au a minoʻaka hou aku iā ia
I looked at him on the roof of his car	Nānā wau iā ia ma luna o ka hale o kāna kaʻa
I poured out a glass and drank	Ninini au i ke aniani, a inu iho la
There was a glass of water in his other	He kīʻaha wai i loko o kāna ʻē aʻe
I jumped and ran there happy to see him	Lele au a holo i laila me ka hauʻoli e ʻike iā ia
I asked him if he had a real snake for his fingers	Ua nīnau au iā ia inā he nahesa maoli kāna no nā manamana lima
I think the present is better than the past	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o kēia manawa ma mua o ka wā kahiko
I am so proud to have her in my life	Haʻaheo loa wau i ka loaʻa ʻana o ia i koʻu ola
I could see them in another car	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou ma kahi kaʻa ʻē aʻe
A room full of weapons and no guard	He lumi piha i na mea kaua a me ke kiai ole
I wanted to tear my eyes at the run	Ua makemake au e haehae ko'u mau maka i ka holo
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I just took care of things	Ua mālama wale au i nā mea
I made them grow there for the people to eat	Hoʻoulu au iā lākou ma laila e ʻai ʻia e ka poʻe ma hope
I had an idea for doing medical research the other day	Ua loaʻa iaʻu kekahi manaʻo no ka hana ʻana i ka noiʻi lapaʻau i kekahi lā
Italian military genius also knew the conversations	Ua ʻike pū ka naʻauao koa Italia i nā kamaʻilio
I want to know who killed him and why	Makemake au e ʻike i ka mea nāna i pepehi iā ia a no ke aha
I watch her movements, her beauty	Ke nānā aku nei au i kāna mau neʻe ʻana, kona nani
I told you my thoughts	Ua hai aku au i ko'u manao ia oe
I don't have time to put on my clothes	ʻAʻohe oʻu manawa e kau ai i koʻu ʻaʻahu
I can't go anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kahi ʻē aʻe
I often go forward in the fall without looking back	Hele pinepine au i mua i ka hāʻule me ka nānā ʻole i hope
I can't wait to eat something else	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻai i kahi mea ʻē aʻe
I don’t really understand	ʻAʻole au i hoʻomaopopo loa
I confirmed my doubts with him when he woke up	Ua hōʻoia wau i koʻu kānalua me ia i kona ala ʻana
I work in the cold	Hana wau ma kahi anuanu
I can remember the pieces and the pieces	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā ʻāpana a me nā ʻāpana
I thought a little	Ua manaʻo wau i kahi liʻiliʻi
A full company is following for your safety	Ke hahai nei kahi hui piha no kou palekana
I think all the girls do	Manaʻo wau e hana nā kaikamāhine a pau
I don't think you should	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole pono ʻoe
I look at the stars	Nānā au i nā hōkū
I was happy until last fall	Ua hauʻoli wau a hiki i ka hāʻule hope loa
I have no idea that	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēlā
I will never fail to defend them again	ʻAʻole au e nele i ka pale hou ʻana iā lākou
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I don't know what he did when we left	ʻAʻole maopopo iaʻu kāna mea i hana ai i ko mākou haʻalele ʻana
I have no doubt about that	ʻAʻole wau e kānalua i kēlā
I can get mysterious ideas from the thought ground	Hiki iaʻu ke loaʻa nā manaʻo pohihihi mai ka lepo manaʻo
I pulled and held in front of me	Huki au a paʻa i mua oʻu
I turned, surprised that he left so quickly	Huli au, kāhāhā i kona haʻalele koke ʻana
The second woman stands behind the man	Kū ka lua o ka wahine ma hope o ke kāne
I know where to find all sorts of things	ʻIke wau i kahi e loaʻa ai nā ʻano mea āpau
Confidence if you will	He hilinaʻi inā makemake ʻoe
I don’t know why he worked so hard	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kāna hana paʻakikī loa
I need people to trust me and support me	Pono wau i nā kānaka e hilinaʻi iaʻu a kākoʻo mai iaʻu
I know what you mean	ʻIke wau i ke ʻano o kāu mau ʻano
I looked at him as he asked me	Nana aku la au iaia i kona ninau ana mai ia'u
I don’t like the river in one color	ʻAʻole au i makemake i ka muliwai i hoʻokahi kala
I can defend myself	Hiki iaʻu ke pale aku iaʻu iho
I grew up well, thatʻs all	Ua ulu pono wau, ʻo ia wale nō
I will command them again	E kauoha hou au iā lākou
I know these people are wrong about everything	ʻIke wau he poʻe hewa kēia poʻe e pili ana i nā mea āpau
I understood the sign	Ua maopopo iaʻu ka hōʻailona
Their eyes are black	He ʻeleʻele ko lākou mau maka
I was fascinated by the money	Pīhoihoi au iā ia ke kālā
A kid, thinking from his pitch	He keiki, e noʻonoʻo ana mai kona pitch
A place a girl wants to go	He wahi e makemake ai ke kaikamahine e hele
I tried by all means not to fall asleep	Ua ho'āʻo wau ma nā ʻano āpau ʻaʻole e hiamoe
I washed them in his shirt	Holoi au iā lākou ma kona pālule
I did nothing but just sit there	ʻAʻohe mea aʻu i hana ai akā noho wale ma laila
The red spread over his white shirt	Ua laha ka ʻulaʻula ma luna o kona pālule lole keʻokeʻo
I think some of you are skeptical now	Manaʻo wau ua kānalua kekahi hapa o ʻoukou i kēia manawa
I started to cry, but the face moved, running	Hoʻomaka wau e uē, akā ua neʻe ke alo, holo
I will not give him false hope	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i ka manaʻolana hoʻopunipuni
I don’t have to do anything with it, really	ʻAʻole pono iaʻu e hana i kekahi mea me ia, ʻoiaʻiʻo
I think that’s a good thing for him	Manaʻo wau he mea maikaʻi ia nona
Your radio has been mentioned	Ua ʻōlelo ʻia kāu lekiō
I heard him pulling out his weapon	Lohe au iā ia e huki ana i kāna mea kaua
It was his first record for the lizard	ʻO ia kāna palapala mua no ka moʻo
I am waiting for an answer	Ke kali nei au i ka pane
I can be single and sad	Hiki iaʻu ke hoʻokahi a me ke kaumaha
I didn’t listen	ʻAʻole au i hoʻolohe
We got closer	Ua ʻoi aku ko mākou hoʻokokoke ʻana
You tried to take care of people	Ua hoʻāʻo ʻoe e mālama i nā kānaka
I can relate to that	Hiki iaʻu ke pili i ia mea
I saw him from another movie, you know	Ua ʻike au iā ia mai kahi kiʻiʻoniʻoni ʻē aʻe, ʻike ʻoe
The book was published two months after his death	Ua paʻi ʻia ka puke i ʻelua mahina ma hope o kona make ʻana
I have brought you food	Ua lawe mai au i meaʻai iā ʻoe
I give instructions to the driver	Hāʻawi wau i nā kuhikuhi i ke kalaiwa
To my surprise, I didn’t care	ʻO kaʻu mea kupanaha, ʻaʻole wau i mālama
I went and saw him lying on the bed	Hele au a ʻike iā ia e moe ana ma luna o kahi moe
I cried and fought the idea against him	Ua uē au me ka hakakā ʻana i ka manaʻo e kūʻē iā ia
I will die for him without a second thought	E make au nona me ka manao lua ole
I have to cry now	Pono wau e uē i kēia manawa
Most have no family history	ʻAʻohe moʻolelo ʻohana o ka hapa nui
I got a phone call from an old friend of mine	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona mai kahi hoaaloha kahiko oʻu
I don’t care, if we did something	ʻAʻole oʻu manaʻo, inā mākou i hana i kekahi mea
That video was a vision for me	He hihiʻo kēlā wikiō naʻu
I speak at night with them	Ke ʻōlelo nei au i ka pō me lākou
I did not know what profession to pursue	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻoihana e hahai ai
I don’t want to share my husband with anyone	ʻAʻole au makemake e kaʻana like i kaʻu kāne me kekahi
I kept looking at him	Ua hoʻopaʻa wau i koʻu nānā ʻana iā ia
I wonder if he can hear us	Manaʻo wau inā hiki iā ia ke lohe iā mākou
A speeding search revealed six bullets in his office	Ua hōʻike ʻia kahi mākaʻikaʻi wikiwiki i ʻeono mau pōkā i loko o kona keʻena
I do not know to this day	ʻAʻohe oʻu ʻike a hiki i kēia lā
No one did	ʻAʻole i hana kekahi
The house is not for sale	ʻAʻole kūʻai ka hale
I am like them	Ua like wau me lākou
I think that’s my evaluation of him	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu loiloi iā ia
I think the government will do it again	Manaʻo wau e hana hou ke aupuni
I followed at his ankles	Ua hahai au ma kona mau kuʻekuʻe wāwae
I have a problem here	He pilikia ko'u maanei
It was a time of rapid cultural change	He wā ia o ka hoʻololi moʻomeheu wikiwiki
I heard him inserting his security code	Ua lohe au iā ia e hoʻokomo ana i kāna code palekana
I showed up with the whole dress	Ua hōʻike au me ka lole holoʻokoʻa
I have no idea what he meant	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kona manaʻo
I will never do it again with fear	ʻAʻole au e hana hou me ka makaʻu
I don’t always sleep	ʻAʻole au i moe mau
I did it to keep quiet	Ua hana au i mea e noho malie
I think that’s how they got to their place	Manaʻo wau pēlā lākou i hiki ai i ko lākou wahi
I see some of his reason now	ʻIke wau i kekahi o kāna kumu i kēia manawa
I will not forgive for that	ʻAʻole au e kala mai no kēlā
I didn’t think about this kind of evil	ʻAʻole wau i manaʻo no kēia ʻano ʻino
I will not lead them	ʻAʻole wau e alakaʻi iā lākou
I went to work first	Ua hele mua au i ka hana
I told him once before	Ua ʻōlelo wau iā ia i hoʻokahi manawa ma mua
I flew from a very nice plane	Ua lele au mai kahi mokulele maikaʻi loa
I avoided him at the time	Ua pale au iā ia i kēlā manawa
I have commanded the horses	Ua kauoha au i na lio
I love your work with that	Aloha au i kāu hana me kēlā
A security team had to come to meet him	Pono e hele mai kahi hui palekana e hālāwai me ia
I took his novels	Ua lawe au i kāna mau puke moʻolelo
There is a warehouse inside the airport	Aia i loko o ke kahua mokulele kekahi hale ukana
I did not know the progress of either side	ʻAʻole au i ʻike i ka holomua o kēlā me kēia ʻaoʻao
I finally saw the light	Ua ʻike hope au i ka mālamalama
I didn’t tell anyone	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi
I thought it was really special and very good	Ua manaʻo wau he mea kūikawā maoli a maikaʻi loa
I was baked like a cake	Ua kālua ʻia au me he keke
I wonder if anyone can help	Ke noʻonoʻo nei au inā hiki i kekahi ke kōkua
I am here to work with you then	Aia wau ma ʻaneʻi e hana pū me ʻoe i kēlā manawa
I need you to arrange a party	Pono wau iā ʻoe e hoʻonohonoho i kahi ʻahaʻaina
I think he was comfortable with me	Manaʻo wau ua ʻoluʻolu ʻo ia me aʻu
I do not know his name	ʻAʻole wau i ʻike i kona inoa
I remember when I remembered you	Ke hoʻomanaʻo nei au i koʻu hoʻomanaʻo ʻana iā ʻoe
I think they want to let us know they are here	Manaʻo wau makemake lākou e hōʻike iā mākou aia lākou ma ʻaneʻi
I remember my daughter with affection	Hoʻomanaʻo wau i kaʻu kaikamahine me ke aloha
I was surprised when he told someone	Pīhoihoi au i kāna haʻi ʻana i kekahi
I see better now	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike ʻana i kēia manawa
These bridges were easy to repair	Ua maʻalahi hoʻi kēia mau alahaka i ka hoʻoponopono ʻana
I was the last, as always	ʻO wau ka hope, e like me ka mea mau
It's a real shock	He mea ulia maoli nō
You have to go with your thoughts	Pono ʻoe e hele me kou mau manaʻo
I give three explanations of this perspective	Hāʻawi wau i ʻekolu wehewehe ʻana o kēia kuanaʻike
I looked at the music paper again	Nānā hou au i ka pepa mele
I ran the best race ever	Ua holo au i ka heihei maikaʻi loa
I didnʻt know he was here	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I found another way	Ua loaʻa iaʻu kahi ala ʻē aʻe
I did not sleep at all	Aole au hiamoe iki
There are very few steam demons	Kakaʻikahi loa nā daimonio mahu
I said that all complex systems are the same	Ua ʻōlelo au ua like nā ʻōnaehana paʻakikī a pau
I can't buy any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai hou aku
I was in trouble	Ua like au me ka pilikia
I had to get his attention	Ua pono ia'u ke kii i kona noonoo
I tried to say, no sound came out	Ua hoʻāʻo wau e ʻōlelo, ʻaʻohe leo i puka mai
I smiled and tried not to weave	Ua minoʻaka au a hoʻāʻo e ulana ʻole
I will work for pay	E hana wau no ka uku
I didn't touch anything but my phone	ʻAʻohe mea ʻē aʻe aʻu i hoʻopā ai, ʻo kaʻu kelepona wale nō
I can’t let go of the man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i ke kanaka
I have to stay in the office	Pono au e noho ma ke keʻena
There are lost souls wandering elsewhere	He mau uhane nalowale e auwana ana ma kahi e
The period of illness is critical	He koʻikoʻi ka manawa o ka maʻi
I don't like what he does	ʻAʻole au makemake i kāna hana ʻana
I make sure it doesn't squeeze too hard	Hoʻomaopopo wau ʻaʻole e ʻomi paʻa loa
The entire sound screen was removed	Ua wehe ʻia kahi pale leo holoʻokoʻa
But it was he who betrayed him	Akā ʻo ia ka mea i kumakaia iā ia
I remember how happy he was to see her	Hoʻomanaʻo wau i kona hauʻoli i kona ʻike ʻana
I watched him destroy the house without saying a word	Nānā wau iā ia e luku ana i ka hale, me ka leo ʻole
A piece is the basic part of recording a file	ʻO kahi ʻāpana kahi ʻāpana kumu o ka hoʻopaʻa ʻana i kahi faila
The discussion can take place	Hiki ke hana i ke kūkākūkā
It’s healthy, fun and educational fun	He leʻaleʻa olakino, leʻaleʻa a hoʻonaʻauao
I looked down at myself and cried	Nānā wau i lalo iaʻu iho a kanikau
I started to shake immediately	Ua hoʻomaka wau e haʻalulu koke
I want to tell him that everything will be fine	Makemake au e haʻi iā ia e maikaʻi loa nā mea a pau
I’m just a fun girl	He leʻaleʻa kaikamahine wale nō wau
Navy to rescue them	Navy e hoʻopakele iā lākou
I reached the river and ran across the footbridge	Ua hiki au i ka muliwai a holo ma kela aoao o ke alahaka wawae
I have died many times	Ua make au i nā manawa he nui
I told you you didn't want to go out	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole makemake ʻoe i waho
I can't call, it's singing	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea aku, ʻo ia ke hīmeni ʻana
I will not lie to him	ʻAʻole wau e wahaheʻe iā ia
I helped my father put the lights in the garage	Ua kōkua au i koʻu makuakāne e hoʻokomo i nā kukui i loko o ka hale kaʻa
I looked at this precious new life with amazement	Ua nana au i keia ola hou makamae me ke kahaha
I mean, it’s just the exit	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ka puka wale nō
There is only one bedroom, and one bedroom	Hoʻokahi wale nō lumi moe, a hoʻokahi moe
I want to leave that bad place	Makemake au e haʻalele i kēlā wahi ʻino
A few days before the race, the horse was drunk	He mau lā ma mua o ka heihei, ua ʻona ka lio
I really went	Ua hele maoli au
I can’t stop running somewhere, not going anywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka holo ma kahi, ʻaʻole e hele i kahi
I will definitely try to use this in my classroom	E ho'āʻo maoli au e hoʻohana i kēia ma koʻu lumi papa
Many animals today are embarrassed, hide	Ua hilahila ka nui o nā holoholona i kēia lā, peʻe
Men and women are alike	Ua like ke ano o ke kane a me ka wahine
I looked at the treasury	Ua nānā au i ka waihona kālā
I don’t want to bother	ʻAʻole au makemake e hoʻopilikia
I go in, I smoke, buy beer	Hele au i loko, uahi au, kūʻai i pia
I tried the red dress, it was perfect	Ua ho'āʻo au i ka lole ʻulaʻula, ua kūpono loa
Some were purchased personally	Ua kūʻai pilikino ʻia kekahi
I went back and told him everything was fine	Hoʻi au a haʻi aku iā ia ua maikaʻi nā mea a pau
I have no other hope to finish	ʻAʻohe oʻu manaʻolana ʻē aʻe e hoʻopau
I couldn’t see the show through it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hōʻike ma o ia
I pat him on the shoulder	Paipai au iā ia ma ka poʻohiwi
I looked down, at the black field	Nānā au i lalo, i ke kula ʻeleʻele
I will come back to work with him again	E hoʻi au e hana hou aku me ia
I was very happy with that place, and everything about it	Nui koʻu hauʻoli i kēlā wahi, a me nā mea āpau e pili ana
I asked him to call you in the morning	Ua koi au iā ia e kelepona iā ʻoe i ke kakahiaka
I lived for several years without insurance	Ua noho au no kekahi mau makahiki me ka ʻole ʻinikua
I will never forget that precious little life	ʻAʻole au e poina i kēlā ola liʻiliʻi makamae
I can’t keep up with his minutes anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i kāna mau minuke
So the people really liked him	No laila ua manaʻo nui nā kānaka iā ia
I did not blame her for enduring the thin dress	ʻAʻole au i hoʻohewa iā ia no kona hoʻomanawanui ʻana i ka ʻaʻahu lahilahi
I want something	Makemake au no kekahi mea
I woke up before noon	Ua ala au ma mua o ke awakea
I am not a morning person	ʻAʻole wau he kanaka kakahiaka
Vincent was furious and angry	Huhū ʻo Vincent me ka huhū
I lied to both of us	Ua hoʻopunipuni wau iā kāua ʻelua
I can do this all day	Hiki iaʻu ke hana i kēia i ka lā a pau
Time was given for a final inspection of the defense	Ua hāʻawi ʻia kahi manawa no kahi hōʻoia hope o ka pale kaua
Most are one dollar or two	ʻO ka nui o nā mea hoʻokahi kālā a ʻelua paha
A feature that no one liked	ʻO kahi hiʻohiʻona i makemake ʻole ʻia e kekahi
I want to leave that island	Makemake au e haʻalele i kēlā mokupuni
I want my father to come back	Makemake au e hoʻi koʻu makuakāne
I usually play when I don't work	E pāʻani maʻamau wau ma ka hana ʻole
I live it every day	Ke ola nei au i kēlā me kēia lā
I have always been a native	He kama'āina mau wau
I allowed him to call me by name	Ua ʻae au iā ia e kāhea mai iaʻu ma ka inoa
I know it won't lead to bad	Ua ʻike wau ʻaʻole ia e alakaʻi i ka maikaʻi ʻole
I know what that means	Ua maopopo ia'u ke ano o ia mea
I didn’t know it was getting dark	ʻAʻole au i ʻike e ulu ana ka pōʻeleʻele
I was very happy in his heart	Ua hauʻoli loa au i kona puʻuwai
I have nothing left in the world	ʻAʻohe aʻu mea i koe ma ka honua
I can't leave tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia pō
I don’t have lost calls	ʻAʻohe aʻu mau kelepona i hala
It’s a nice family photo, visible and natural, but nothing special	He kiʻi ʻohana maikaʻi, ʻikea a kūlohelohe, akā ʻaʻohe mea kūikawā
The new north center became a major power at night	Ua lilo ke kikowaena ʻākau hou i mana nui i ka pō
I hated to let him down	Ua inaina au e hoʻokuʻu iā ia i lalo
I don't think he did that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hana pēlā
I mean land animals, really	ʻO kaʻu ʻōlelo he holoholona ʻāina, ʻoiaʻiʻo
I will be safe soon, he told me	E palekana koke wau, haʻi mai ʻo ia iaʻu
I decided that wasn't enough	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole lawa kēlā
I want you to take this picture to your grave	Makemake au e lawe ʻoe i kēia kiʻi i kou lua kupapaʻu
I know what people will say to me	ʻIke wau i ka mea a nā kānaka e ʻōlelo mai ai iaʻu
I did it right after and I was happy for it	Ua hana koke wau ma hope a hauʻoli wau no ia mea
That is the first weakness	ʻO ia ka nāwaliwali mua
I think my heart was pounding	Manaʻo wau ua kū pū koʻu puʻuwai
Grab things	E apo i na mea
The democratic lack	ʻO ka hemahema democratic
My eyes were closed and my lips were closed	Ua paʻa koʻu mau maka a paʻa nā lehelehe
I was very surprised	Ua haohao loa au
He ran to the field and helped the injured	Holo ʻo ia i ke kahua a kōkua i ka poʻe ʻeha
In the midst of the commotion	Aia i waenakonu o ka haunaele
I need to shake hands	Pono wau e lulu lima
I can see how much he has been released before	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nui o kona hoʻokuʻu ʻia ma mua
I want a friend, someone to help me	Makemake au i hoaaloha, i mea kōkua iaʻu
I don’t think it hurt too much	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua ʻeha loa
It’s a change we’ve always hoped for	He hoʻololi a mākou i manaʻo mau ai
I fell on the rocks to my tent	Ua hina au ma na pohaku a hiki i ko'u halelole
They lived there for the rest of their lives	Noho lākou ma laila no ke koena o ko lākou ola ʻana
I didn’t fight him, not right away	ʻAʻole au i hakakā iā ia, ʻaʻole i ka manawa koke
I also learned the name of the doctor	Ua aʻo pū au i ka inoa o ke kauka
I don’t have time	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi manawa
The number one position was maintained for two weeks	Ua mālama ʻia ke kūlana helu ʻekahi no ʻelua pule
I almost sent out a search team	Ua aneane au e hoʻouna aku i kahi hui huli
A state -of -the -art smelter was established	Ua hoʻokumu ʻia kahi pailaka hoʻoheheʻe kūlana
I looked for my parents, they weren't there	Ua ʻimi au i koʻu mau mākua, ʻaʻole lākou i laila
I wanted to be happy	Ua makemake au e hauʻoli
I think they are friends	Manaʻo wau he mau hoaaloha lākou
I love the stranger	Ua makemake au i ka malihini
I take the time to feed	Lawe au i ka manawa e hānai ai
I knew you would	Ua maopopo iaʻu e hana ʻoe
This process is called patience	Kapa ʻia kēia kaʻina hana hoʻomanawanui
I think he was probably looking for an answer	Manaʻo wau e nānā ana paha ʻo ia i kahi pane
I listened to you talk	Ua hoʻolohe au i kāu kamaʻilio ʻana
I often asked him if he was okay	Ua nīnau pinepine au iā ia inā maikaʻi ʻo ia
With this it seemed like everything came out right	Me kēia me he mea lā ua puka pololei nā mea a pau
I was totally hooked on the trip	Ua paʻa loa au i ka huakaʻi
I have walked in the way of evil rather than by right	Ua hele au ma ke ala hewa ma mua o ka pono
I have to thank you	Pono wau e hoʻomaikaʻi aku iā ʻoe
A few days later, we did this interview	I kekahi mau lā ma hope mai, ua hana mākou i kēia nīnauele
I pulled up a seat and sat down	Huki au i ka noho a noho
G felt as if his heart was pounding	Ua manaʻo ʻo G me he mea lā e hāhā kona puʻuwai
I poured all my energy into my children	Ua ninini au i koʻu ikaika a pau i kaʻu mau keiki
But I did not sleep	ʻAʻole naʻe au i hiamoe
His father was a carpenter for the village	He kamanā kona makuakāne no ke kauhale
I could see her beautiful blue eyes	Hiki iaʻu ke ʻike aku i kona mau maka uliuli nani
I have a few regulars at home	Loaʻa iaʻu kekahi mau mea maʻamau ma ka home
I am no better	ʻAʻole wau i ʻoi aku ka maikaʻi
There was a fountain standing in front of the house	He pūnāwai i kū i mua o ka hale
George and offered a sheep in worship	George a kaumaha i hipa ma ka hoʻomana
I want to pay him	Makemake au e uku iā ia
I don't want to eat	ʻAʻole oʻu makemake e ʻai
A week or two, he said	Hoʻokahi pule a ʻelua paha, ua ʻōlelo ʻo ia
I don’t think it will slip on the wet grass	Manaʻo wau ʻaʻole e paheʻe i ka mauʻu pulu
I’m against it every now and then	Kūʻē wau i kēlā me kēia manawa
I counted him as a tick for us from here on out	Ua helu au iā ia ma ke ʻano he tikiki no mākou mai ʻaneʻi
I deny that drunken girl is crying	Hōʻole wau i kēlā kaikamahine ʻona e uē ana
I thought he was lost when he opened it	Ua manaʻo wau ua nalowale ia i kona wehe ʻana
I had never seen any of this before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o kēia ma mua
I think it’s young	Manaʻo wau he ʻōpio
I really admired him	Ua mahalo nui au iā ia
A simple exit announcement doesn’t have to be easy	ʻAʻole pono e maʻalahi kahi hoʻolaha puka maʻalahi
I like the passage and everything	Makemake au i ka paukū a me nā mea a pau
I need you to say something	Pono wau e ʻōlelo ʻoe i kekahi mea
I couldn’t do much to ease their pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana nui e hoʻomaha i ko lākou ʻeha
I see normal production	ʻIke wau i ka hoʻohua maʻamau
I couldn’t help but laugh in anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka me ka huhū
I paved the way for my destination	Ua hoʻonohonoho au i ke ala no koʻu wahi e hele ai
I think he will leave then without saying a word	Manaʻo wau e haʻalele ʻo ia i kēlā manawa me ka ʻōlelo ʻole ʻole
I nodded and pulled him out of the car	Kuno aku au a hoʻokuʻu akula i waho o ke kaʻa
I had no friends who came to play	ʻAʻohe oʻu hoaaloha i hele mai e pāʻani
I will kill him	E pepehi nō au iā ia
I can't wait until we meet	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i ko kāua hui pū ʻana
I knew it was a business	Ua ʻike wau he ʻoihana
I think of him every day	Manaʻo wau iā ia i kēlā me kēia lā
This is the fifth of his titles as a title	ʻO ia ka ʻelima o kāna poʻo inoa ma ke ʻano he hua poʻokela
I love these moments	Aloha au i kēia mau manawa
I tried to imagine his face but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i kona helehelena akā ʻaʻole hiki
It seemed like an idea of ​​his own	Me he mea lā he manaʻo nona iho
I don’t want to be forced to live with anyone	ʻAʻole au makemake e koi ʻia e noho me kekahi
I have sinned enough against myself	Ua lawa ka'u hewa ia'u iho
I need everything you said last night	Pono wau i nā mea a pau āu i ʻōlelo ai i ka pō nei
The two women went to the bride	Hele nā ​​wāhine ʻelua i ka wahine mare
I quickly put my hand inside his robe	Hoʻokomo koke au i koʻu lima i loko o kona ʻaʻahu
I probably talked to the bar as well	Ua kamaʻilio pū paha wau me ka pā
I left my brother and followed them	Haʻalele au i koʻu kaikunāne a hahai aku iā lākou
I put these things forward to hide	Hoʻokomo wau i kēia mau mea i mua e hūnā
Pray likewise for him	E pule like no ia nona
I think that’s a really good place	Manaʻo wau he wahi maikaʻi loa kēlā
I saw this from here	Ua ʻike au i kēia mai ʻaneʻi
I stood and covered the distance between us	Kū wau a uhi i ka mamao ma waena o mākou
I want to love you and love you	Makemake wau e aloha iā ʻoe a aloha iā ʻoe
I swear to you, none of this was planned	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe, ʻaʻohe o kēia i hoʻolālā ʻia
I will never forget this	ʻAʻole wau e poina i kēia
I always point to that	Ke kuhikuhi mau nei au i kēlā
A big smile covered his eyes	Ua uhi ka minoʻaka nui i kona mau maka
I did not answer and he shouted again	ʻAʻole wau i pane a ua hoʻōho hou ʻo ia
I let the bad door close and went back	Hoʻokuʻu au i ka puka ʻino e pani a hoʻi i hope
I lost joy and energy	Ua nalowale au i ka hauʻoli a me ka ikaika
I don’t want to go fishing anymore	ʻAʻole au makemake e hele hou i ka lawaiʻa
I was completely blind	Ua makapo loa au
Stuart will make their name immortal	Stuart e hana i ko lakou inoa i make ole
I can see, half a piece on the left	Hiki iaʻu ke ʻike, he hapalua ʻāpana ma ka hema
I didn’t need to kiss his cheek	ʻAʻole pono wau i honi i kona pāpālina
I sat and waited	Noho au a kali
I close my eyes, holding my lips tightly	Hoʻopili wau i koʻu mau maka, paʻa paʻa i koʻu mau lehelehe
I’m a classic, but not perfect	He moʻolelo kūleʻa wau, akā ʻaʻole kūpono
I would like to see a list of the codes you mentioned	Makemake au e ʻike i ka papa inoa o nā code āu i ʻōlelo ai
I couldn’t get my fingers down	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i koʻu mau manamana lima ma lalo
A large shadow grew on the wall	Ua ulu ke aka nui ma ka paia
I can’t wait to see them in person	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā lākou i ke kino
I didn’t think about the next steps	ʻAʻole au i noʻonoʻo i nā ʻanuʻu hou aʻe
I came out, completely broken	Ua puka au i waho, nahaha loa
I heard that he was not in good health	Lohe au ʻaʻole maikaʻi kona olakino
I didn’t know the new laws of physics	ʻAʻole au i ʻike i nā kānāwai hou o ka physics
I hope you become an honorable girl	Ua manaʻolana wau e lilo ʻoe i kaikamahine hoʻohanohano
I cried, and I opened my eyes to look at him	Uwe iho la au a wehe ae la i ko'u mau maka e nana aku iaia
I was wrong to tell her	Ua hewa wau i ka haʻi ʻana aku iā ia
I went in and out of a shallow sleep, no rest	Hele au i loko a i waho o ka hiamoe pāpaʻu, hoʻomaha ʻole
I know him better than anyone	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ia ma mua o kekahi
There are some people behind the line	Aia kekahi mau kānaka ma hope o ka laina
This is a friendly or loving phone	He kelepona hoʻopili a aloha paha kēia
I was lost for a second	Ua nalowale au no kekona
I prayed aloud and moved on	Ua pule leo wau a neʻe
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
None of us have seen anything like it	ʻAʻohe o mākou i ʻike i kekahi mea like me ia
I have no reason to doubt his reasons	ʻAʻohe oʻu kumu e kānalua ai i kāna mau kumu
I was a little involved	Ua pili iki au
I saw five coins in my bag	Ua ʻike au i ka pila kālā ʻelima i loko o kaʻu ʻeke
I hated it all	Ua hoʻopailua wau i ia mea a pau
I haven’t been out in a while	ʻAʻole wau i puka i waho no kekahi manawa
I don't know the animal	ʻAʻole au i ʻike i ka holoholona
I don’t know, much more	ʻAʻole maopopo iaʻu, ʻoi aku ka nui
I can relate to your miracle medical experiment	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāu hoʻokolohua lapaʻau hana mana
So they called me	No laila, kāhea mai lākou iaʻu
I looked ahead at the light	Nānā au i mua i ke kukui
I really think one day we can all be friends	Manaʻo maoli wau i kekahi lā hiki iā mākou a pau ke hoaaloha
I was alive, but I was dead inside	Ua ola au, akā ua make loa i loko
Wool and its armies	ʻO ka hulu hipa a me kāna mau pūʻali koa
Eight of them were arrested	ʻEwalu o lākou i hopu ʻia
I raise my violin to my chin	Hoʻokiʻekiʻe wau i kaʻu violin i kuʻu auwae
I fought harder	Ua ʻoi aku koʻu hakakā ʻana
I will go with you until then	E hele pū au me ʻoe a hiki i kēlā manawa
I first went to the cemetery for them	Ua hele mua au i ka pā ilina no lākou
I hated him	Ua hoʻowahāwahā au iā ia
I received a package in the mail	Ua loaʻa iaʻu kahi pūʻolo ma ka leka uila
I stood up and nodded to the judge	Ku iho la au a kunou aku la i ka lunakanawai
I pointed to a man	Kuhikuhi au i kekahi kanaka
I want to eat it for lunch	Makemake au e ʻai ia no ka ʻaina awakea
I don't think he knew her	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike iā ia
Write an explanation about it	E kākau i wehewehe no ia mea
I decided to take care of everything to myself, just like she said	Ua hoʻoholo wau e mālama i nā mea āpau iaʻu iho, e like me kāna i ʻōlelo ai
I thought this would be even better	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kēia
I started reading every morning and night	Hoʻomaka wau e heluhelu i kēlā me kēia kakahiaka a me ka pō
I like the political program	Makemake au i ka papahana politika
I couldn’t stay away	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mamao
A son in his father's lineage	He keiki kāne i ka moʻo o kona makua kāne
A car is pulling out of the way	E huki ana kekahi kaʻa i waho o ke alanui
I sent a lot to your company	Ua hoʻouna au i ka nui i kāu hui
I find it in my rearview mirror	Loaʻa iaʻu i loko o koʻu aniani hiʻohiʻona hope
I can’t roll my head at that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōwili i koʻu poʻo i kēlā
I know my readers will appreciate your work	ʻIke wau e mahalo kaʻu poʻe heluhelu i kāu hana
I burst through the red door and started to climb	Poha wau ma ka puka ʻulaʻula a hoʻomaka wau e piʻi
I closed the door and started walking	Pani au i ka puka a hoʻomaka wau e hele
He was always short of money	Ua nele mau ʻo ia i ke kālā
I looked at the ceiling	Nānā au i ke kaupaku
I really appreciate this post	Mahalo nui wau i kēia pou
I love them both	Aloha au iā lāua ʻelua
They were both open in the river	Hāmama lāua ʻelua i loko o ke kahawai moku
It is one of the most famous stories	ʻO ia kekahi o nā moʻolelo kaulana loa
I asked him to come to church with me	Ua noi au iā ia e hele pū me aʻu i ka hale pule
My experience is different	ʻOkoʻa kaʻu ʻike
I can’t miss that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kēlā
I stretched out and grew like a human being	Ua kikoo a ulu au me ia he kanaka
I'm just a nice guy	He kanaka ʻoluʻolu wale nō wau
I could have gone to lunch earlier	Hiki iaʻu ke hele i ka ʻaina awakea ma mua
I want to express your condolences	Makemake au e haʻi ʻia i kou minamina
Prohibition is a problem	ʻO ka pāpā ʻana he pilikia ia
I’m going with my stuff	Ke hele nei au i kaʻu mau mea
I sat on mama	Noho au ma luna o mama
His grandfather served in several political offices	Ua lawelawe kona kupuna kāne ma kekahi mau keʻena kālai'āina
I should, of course	Pono wau, ʻoiaʻiʻo
I think that's a good word for him	Manaʻo wau he ʻōlelo maikaʻi kēlā no ia
I can't believe he put our family in this situation	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hoʻokomo ʻo ia i ko mākou ʻohana ma kēia kūlana
I didn’t move before anything	ʻAʻole au i neʻe ma mua o kekahi mea
I hired good people and some bad people	Ua hoʻolimalima au i nā kānaka maikaʻi a me kekahi mau poʻe pōʻino
I nodded, and we smiled at each other	Nahu au, a minoʻaka mākou i kekahi i kekahi
I can see some drops in my eye	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mau kulu ma koʻu maka
I was very happy to get my sewing machine ready	Ua hauʻoli loa au i ka hoʻomākaukau ʻana i kaʻu mīkini humuhumu
I think thatʻs his land	Manaʻo wau ʻo ia kāna ʻāina
A doctor was going to dress up his wounds	E kāhiko ana kekahi kauka i kona mau ʻeha
I try, and it’s wide open	Ke ho'āʻo nei au, a hāmama ākea
I am glad to meet your mother	Hauʻoli wau e hālāwai me kou makuahine
I didn’t want to think too long about that	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo lōʻihi i kēlā
I was preparing to think for myself for tonight	Hoʻomākaukau noʻonoʻo wau iaʻu iho no kēia pō
I have a lot to decide for myself	He nui kaʻu e hoʻoholo ai noʻu iho
I knew the time would come	Ua ʻike wau e hiki mai ana kēia manawa
I think the difference is wisdom	Manaʻo wau ʻo ka ʻokoʻa ka naʻauao
It’s a water melt and run	ʻO kahi hoʻoheheʻe wai a holo
I stood at the door, looking for a moment	Kū wau ma ka puka, e nānā ana no kekahi manawa
A smile, of course and not like that	He minoʻaka, ʻoiaʻiʻo a ʻaʻole like me ia
I looked at the other two holes in the same way	Ua nānā au i nā lua lua i koe ma ke ʻano like
I thank you, my daughter, in this happy time	Ke hoʻomaikaʻi aku nei au iā ʻoe, e kaʻu kaikamahine, i kēia manawa hauʻoli
I have to do it first	Pono wau e hana mua
I have become insane	Ua lilo au i mea pupule
I need to know how to restore his health	Pono au e ʻike pehea e hoʻihoʻi ai i kona olakino
I want to reinforce that word to everyone	Makemake au e hoʻokūpaʻa i kēlā hua'ōlelo i nā mea a pau
I opened the letter and cut my juice	Ua wehe au i ka leka a ʻoki i kaʻu wai
I’ll get one when I need it	E loaʻa iaʻu kekahi i ka wā kūpono iaʻu
I really love the support	Aloha nui au i ke kākoʻo
I close my eyes thinking he will kiss me	Ke pani nei au i koʻu mau maka me ka manaʻo e honi ʻo ia iaʻu
I can see your eyes when you talk to him	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mau maka ke ʻōlelo ʻoe iā ia
His response struck me in the face	He paʻi i koʻu maka kāna pane
Subsequent uploads are incomplete	ʻO ka hoʻouka ʻana ma hope mai he hemahema
I love the warmth this place gives me	Makemake au i ka mehana a kēia wahi e hāʻawi mai ai iaʻu
I can’t find them all the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā lākou i nā manawa a pau
I had never done that before	ʻAʻole loa au i hana pēlā ma mua
I figured he was right	Ua hoʻohālike au ua pololei ʻo ia
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I think you are very hot, as always	Manaʻo wau he wela loa ʻoe, e like me nā manawa a pau
I will not leave him	ʻAʻole au e haʻalele iā ia
I can fulfill men’s dreams	Hiki iaʻu ke hoʻokō i nā moemoeā kāne
I wanted to give them new life	Ua makemake au e hāʻawi iā lākou i ola hou
I did not know it was coming	ʻAʻole au i ʻike e hele mai ana
I think he is immortal	Manaʻo wau he make ʻole ʻo ia
There must be a political solution to the result	Pono e loaʻa kahi hoʻoponopono politika i ka hopena
I have no idea what you have to say	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāu mea e ʻōlelo mai ai
It was a coup d'état	He hookahuli aupuni ia
I forgot to keep my dreams	Ua poina iaʻu e mālama i kaʻu mau moeʻuhane
I think these kinds of events are a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēia mau ʻano hanana
I didn’t tell him about my keys	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia e pili ana i kaʻu mau kī
I remember walking out the door	Hoʻomanaʻo wau i ka hele ʻana i waho o ka puka
I pray that he will answer	Ke pule nei au iā ia e pane mai
I hope to do	Manaʻolana wau e hana
I can't be bothered	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoluʻolu
I always hated what someone did	Ua inaina mau au i ka hana a kekahi
I am sad, not for myself but for him	Kaumaha hoʻi au, ʻaʻole noʻu akā nona
I always appreciate this	Mahalo mau wau i kēia
Therefore, the control system maintains the patch dynamics	No laila, ʻo ka hoʻolālā hoʻokele e mālama i ka dinamika patch
I did not look into his eyes	ʻAʻole au i nānā i kona mau maka
I refused to buy and walked out of the store	Ua hōʻole au i ke kūʻai aku a hele i waho o ka hale kūʻai
I rang the service bell on the side of the door and waited	Hoʻokani au i ka bele lawelawe ma ka ʻaoʻao o ka puka a kali
I can hear what the ears cannot hear	Hiki iaʻu ke lohe i ka mea hiki ʻole i nā pepeiao ke lohe
I know what things used to be	ʻIke wau i ke ʻano o nā mea ma mua
A group of us work naked	ʻO kahi hui o mākou e hana olohelohe
I didn’t forget the phone, he thought, relaxed	ʻAʻole wau i poina i ke kelepona, manaʻo ʻo ia, hoʻomaha
I can see his heart	Hiki iaʻu ke ʻike i kona puʻuwai
I had never been to this place before	ʻAʻole au i hele ma kēia wahi ma mua
I was very angry about a problem	Ua huhū loa au no kekahi pilikia
It was slow and fast	Ua mālie a wikiwiki
I knew there was more to life than that	Ua ʻike au he ʻoi aku ka nui o ke ola ma mua o kēlā
I like classical music and jazz	Makemake au i ke mele kahiko a me ka jazz
I sat in front of him	Noho au ma mua ona
I just wanted to stay in shape	Ua makemake wale au e noho ma ke ano
I'm not bitter, I'm just tired	ʻAʻole au ʻawaʻawa, luhi wale
I invited him to this house today	Ua kono au iā ia i kēia hale i kēia lā
I was just heartbroken for a long time	Ua ʻeha wale au i ka naʻau no ka manawa lōʻihi
I will be wrong soon	E hewa koke ana au
I hold my breath	Ua paa ko'u hanu
I think my son is back	Manaʻo wau ua hoʻi mai kaʻu keiki
I learned the basics in my second choice	Ua aʻo au i ke kumu ma kaʻu koho lua
I think it's a real illness	He ma'i maoli ko'u manao
I will not rest until he dies	ʻAʻole au e hoʻomaha a hiki i kona make ʻana
Each section is headed by a resident	ʻO kēlā me kēia māhele ke poʻo e hoʻokahi kamaʻāina
It is possible to enter the dream world through sleep	Hiki ke komo i ka honua moeʻuhane ma o ka hiamoe
I will ask the girl her reason and her opinion	E nīnau au me ke kaikamahine i kona kumu a me kona manaʻo
I will not have to endure that pain anymore	ʻAʻole au e hoʻomanawanui hou i kēlā ʻeha
I hate this idea	Ua inaina au i keia manao
I knew he was in trouble	Ua ʻike au ua pilikia ʻo ia
The closing day was celebrated with dignity and prestige	Ua hoʻolauleʻa ʻia ka lā pani me ka hanohano a me ke kūlana
I quickly got cold	Ua anu koke au
I quickly stood up and pulled him with me	Kū koke wau a huki iā ia me aʻu
I don’t put my love on him	ʻAʻole au e kau i koʻu aloha iā ia
She had known him since he was a child	Ua ʻike ʻo ia iā ia mai kona wā kamaliʻi
I have the collective knowledge and wisdom of all of them	Loaʻa iaʻu ka ʻike hui a me ka naʻauao o ia mau mea a pau
I don’t care what anyone thinks	ʻAʻole au i mālama i ka manaʻo o kekahi
I didn’t want to work for anyone	ʻAʻole au i makemake e hana no kekahi
I need you to be absolutely honest	Pono wau iā ʻoe e ʻoiaʻiʻo loa
I tried to figure out what it meant	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea
I struggled with the idea of ​​fighting with him	Ua hakakā au i ka manaʻo e hakakā me ia
One vote per member state	Hoʻokahi koho pāloka i kēlā me kēia ʻāina lālā
There are many guides and shops on the water	Nui nā alakaʻi a me nā hale kūʻai i ka wai
I can see the light, but I can't hear anything	ʻIke au i ka mālamalama, akā ʻaʻole hiki ke lohe i kekahi mea
It’s fascinating, exciting and a real asset	He mea hoʻohihi, hoihoi a me ka waiwai paʻa
I just love my baby	Aloha wale au i kaʻu pēpē
A bottle with a purple bow lay on the mat	He pūʻolo me ke kakaka poni e waiho ana ma luna o ka moena
I shook my head, unable to speak	Luliluli au i koʻu poʻo, ʻaʻole hiki ke ʻōlelo
The third reason is advertising	ʻO ke kolu o ke kumu ka hoʻolaha
I will share it with the students	E kaʻana aku au i nā haumāna
I think there is no more misfortune	Manaʻo wau ʻaʻohe pōʻino hou aʻe
I don’t remember the fight	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka hakakā ʻana
I threw the phone on the table	Ua kiola au i ke kelepona ma ka papaʻaina
I can’t live anymore without friendship	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola hou me ka launa ʻole
I can’t, just for a minute	ʻAʻole hiki iaʻu, hoʻokahi minute wale nō
I think he is the only living relative	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka hoahānau ola
I may be drunk with new wine	Ua ona paha au i ka waina hou
Anything else, but the same things are good	He mea ʻē aʻe, akā maikaʻi nā mea like
I almost forgot something, which is very important	Ua aneane au e poina i kekahi mea, he mea nui loa
I talked to him a few times	Ua kamaʻilio pū wau iā ia i kekahi mau manawa
I will make my order hereafter	E kau ana au i ka'u kauoha ma hope aku
I was able to improve the suite	Ua hiki ia'u ke hooikaika i ka suite
Their victories were small	He ʻuʻuku kā lākou lanakila
I doubt he was crazy, just different	Ke kānalua nei au he pupule ʻo ia, ʻokoʻa wale nō paha
A long path winded in the darkness before him	ʻO kahi alahele lōʻihi i hoʻopili ʻia i loko o ka pōʻeleʻele i mua ona
I didn’t like him very much	ʻAʻole au i makemake nui iā ia
I waited a year to ask and it was destroyed	Ua kali au i hoʻokahi makahiki e nīnau a ua luku ʻia
I shake my head a few times to clean up	Luliluli au i koʻu poʻo i kekahi mau manawa e hoʻomaʻemaʻe
I don't think this will happen to me	ʻAʻole oʻu manaʻo e hana ʻia kēia iaʻu
I heard crying again	Lohe hou au i ka uē
I was very comfortable and appreciative	Ua ʻoluʻolu loa wau a me ka mahalo
He did this in many ways	Ua hana ʻo ia i kēia ma nā ʻano he nui
I am too far to conceive	Ua mamao loa au i ka hapai
I couldn’t catch him in time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu iā ia i ka manawa
I can understand your confusion to a great extent	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kou huikau i kahi nui
I remember thinking he read my mind	Hoʻomanaʻo wau i ka noʻonoʻo ʻana ua heluhelu ʻo ia i koʻu manaʻo
I relax, trying to hold myself back	Hoʻomaha wau, e ho'āʻo ana e hoʻopaʻa iaʻu iho
I haven’t been out in years	ʻAʻole au i waho i nā makahiki
A copy of each is attached with the complaint	Hoʻopili ʻia kahi kope o kēlā me kēia me ka hoʻopiʻi
Then I introduced myself to my friends	A laila hoʻolauna wau i koʻu mau hoa
I can’t just run	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo wale
I don’t think that’s possible	Manaʻo wau ʻaʻole i hiki
I got the most excitement from letting him finish	Ua loaʻa iaʻu ka hauʻoli loa mai ka hoʻokuʻu ʻana iā ia e hoʻopau
I am very lucky	Laki loa au
I was not persuaded by any of them	ʻAʻole au i hoʻohuli ʻia e kekahi o lākou
I looked and covered my ears	Nana aku au a uhi i ko'u mau pepeiao
I am not a morning person	ʻAʻole wau he kanaka kakahiaka
There was a smile on her lips	He minoʻaka ma kona mau lehelehe
A list of recent changes can be found here	Hiki ke loaʻa kahi papa o nā hoʻololi hou maanei
I will leave your forsaken for you	E waiho wau i kou haʻalele no ʻoe
I ran well and slowly, and only one mile	Ua holo maikaʻi au a lohi, a hoʻokahi wale nō mile
In the end, the image was not finished	I ka hopena ʻaʻole i hoʻopau ʻia ke kiʻi
I can see with this man	Hiki iaʻu ke ʻike me kēia kanaka
I have a gift for each of you	He makana ka'u no oukou pakahi
I know what this means to you	ʻIke wau i ke ʻano o kēia iā ʻoe
I can’t pinpoint his age	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhi i kona mau makahiki
I could see the house in the distance	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hale ma kahi mamao
I really admired him	Ua mahalo nui au iā ia
I don’t like the absence of a living thing	ʻAʻole au i makemake i ka loaʻa ʻole o kahi mea ola
I see his face	ʻIke wau i kona helehelena
I have important parents	He mau makua koʻikoʻi koʻu
I vomited a little in my mouth	Ua luai iki au i ko'u waha
I tried to forgive	Ua ho'āʻo wau e kala aku
I think that's why he's wrong in my name	ʻO koʻu manaʻo, no laila ua hewa ʻo ia i koʻu inoa
No longer will they help me close the doors	ʻAʻole iaʻu e kōkua hou iaʻu e pani i nā ʻīpuka
I started getting in in the morning and leaving late	Ua hoʻomaka wau i ke komo ʻana i ke kakahiaka a me ka haʻalele lohi
I think they’re epic and kind of weird	Manaʻo wau he epic a ʻano ʻē lākou
There is a small high valley with a beautiful view	Aia kekahi awāwa kiʻekiʻe liʻiliʻi i kahi hiʻohiʻona nani
I trembled and turned away	Haalulu au a huli aku
I have nothing to fear	ʻAʻohe aʻu mea e makaʻu ai
I didn’t expect to succeed	ʻAʻole wau i manaʻo e holomua
I lost my true freedom	Ua hala au i koʻu kūʻokoʻa maoli
I slowly closed the door behind me and approached them	Ua pani mālie au i ka puka ma hope oʻu a hoʻokokoke aku iā lākou
I have to swear you won't say anything	Pono wau e hoʻohiki ʻoe ʻaʻole e ʻōlelo i kekahi mea
I will kill the devil	E pepehi au i ka daimonio
I went all around them	Ua hele au a puni lākou
I love that accurate view of the harbor	Aloha au i kēlā ʻike pololei i ke awa
He is a writer in the city for promotion	He mea kākau ʻo ia ma ke kūlanakauhale no ka hoʻoulu ʻana
I have to bury my feet right in the bag	Pono wau e kanu pono i koʻu mau wāwae i ka ʻeke
I have to make sure they are not a threat, in any way	Pono wau e hōʻoia ʻaʻole lākou he mea hoʻoweliweli, ma kekahi ʻano
I tried the cold beef and it wasn’t mine	Ua ho'āʻo au i ka pipi anu a ʻaʻole naʻu
I really cried all day	Ua uē maoli au i ka lā a pau
I made four different designs	Ua hana au i ʻehā mau hoʻolālā like ʻole
I know how to laugh with my sister	Maopopo wau i ka ʻakaʻaka me koʻu kaikuahine
I felt the pain of my life	Ua ʻike au i ka ʻeha loa o koʻu ola
I think this project is a very good one	Manaʻo wau he kūlana maikaʻi loa kēia papahana
I told him not to do that	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole e hana pēlā
I have three daughters and she is a beautiful woman	He ʻekolu aʻu mau kaikamāhine a he wahine maikaʻi
I think my eye is wrong	Manaʻo wau ua hewa koʻu maka
I never thought to do something like that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e hana i kekahi mea e like me ia
My crazy idea is that this is the end of human development	ʻO koʻu manaʻo pupule, ʻo ka hope loa o ka hoʻonui ʻana o ke kanaka
We are on the streets	Aia mākou ma nā alanui
The whole thing is a fun piece	ʻO ka holoʻokoʻa he ʻāpana leʻaleʻa
It was a horse that galloped, so that it would not be driven away	He lio e holo wale ana, e pau ai ke kalaiwa
Smith two years later	Smith ʻelua makahiki ma hope
Most students leave campus for the weekend	Haʻalele ka hapa nui o nā haumāna i ka pā kula no ka hopena pule
I still doubt it	Ke kanalua loa nei nae au
I don’t think of it as a trial of him	ʻAʻole wau i manaʻo ma ke ʻano he hoʻokolokolo iā ia
I will not tell you	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ʻoe
I thought of his home now	Ua manaʻo wau i kona home i kēia manawa
I love every inch of your body	Aloha au i kēlā me kēia ʻīniha o kou kino
I was determined to tell him to shut up	Paʻa wau i ka manaʻo e haʻi iā ia e pani
I did not keep the agreement	ʻAʻole wau i mālama i ka ʻaelike
I almost died in inches	Kokoke au e make i na inike
I get the darkest feeling sometimes	Loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻeleʻele ʻeleʻele i kekahi manawa
I stayed with him for a while, I helped him fix it	Ua noho au me ia no kekahi manawa, ua kōkua au iā ia e hoʻoponopono
I have your goal and I’m coming to the heat	Loaʻa iaʻu kāu pahuhopu a ke hele mai nei au i ka wela
I have to find a place to fall every night	Pono wau e ʻimi i kahi e hāʻule ai i kēlā me kēia pō
I don’t have to live	ʻAʻole pono wau e ola
I thought it was magical	Ua manaʻo wau he mea hoʻokalakupua
He has a hip style	Loaʻa iā ia kahi ʻano hip
I can’t think of anything else in his place	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ʻē aʻe ma kona wahi
I chose them for a reason	Ua koho au iā lākou no ke kumu
There was only one man I knew who was a man	Hoʻokahi wale nō kanaka aʻu i ʻike ai, he kāne
I liked hearing different things	Ua makemake au i ka lohe ʻana i nā mea like ʻole
I deny your leaving	Ke hōʻole nei au i kou haʻalele ʻana
I can’t remember doing it to hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hana ʻana i mea e hōʻeha ai
I have to trust our love	Pono wau e hilinaʻi i ko kāua aloha
I waited for him to start moving on me	Ua kali au i kona hoʻomaka ʻana e neʻe mai iaʻu
I really enjoyed the key	Ua hauʻoli loa au i ke kī
It’s a lesson	He mea aʻo ia
I took a pull from the park	Lawe au i kahi huki mai ka paka
It’s a baseball game	He wahi pōhili
I thank you very much and thank you very much	Mahalo nui wau iā ʻoe a mahalo nui
Really eat, always wet and dripping	ʻAhaʻi maoli, pulu mau a kulu
I turned my head and the sun was dark	Huli au i koʻu poʻo a ʻeleʻele ka lā
I can’t make male friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i mau hoaaloha kāne
I have to keep up my strength	Pono wau e hoʻomau i koʻu ikaika
I invited him for dinner	Ua kono au iā ia no ka ʻaina ahiahi
M has something to say	He mea ko M e olelo aku ai
There are tears of mourning	He waimaka kanikau
I did not want to see a civil war	ʻAʻole au i makemake e ʻike i ke kaua kīwila
A cardboard box if you will	ʻO kahi pahu pahu inā makemake ʻoe
But I won’t tell anyone	ʻAʻole naʻe au e haʻi aku i kekahi
I need to drink the paint	Pono au e inu i ka pena
I don’t know if he was laughing or shaking	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ʻakaʻaka a haʻalulu paha
I couldn’t believe it was me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo wau ia
I get help to take care of it	Loaʻa iaʻu ke kōkua e mālama
Some people are moving down the street	Ke neʻe nei kekahi poʻe ma ke alanui
Just stick to my first big dance number	Hoʻopili wale i kaʻu helu hula nui mua
I can’t promise you that sex is good	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki iā ʻoe e maikaʻi ka moekolohe
I know that he will watch over me from above	ʻIke wau e kiaʻi ʻo ia iaʻu mai luna mai
I think this is a great gift for you	Manaʻo wau he makana nui kēia iā ʻoe
I turned the cloth around my back	Huli au i ke kapa a puni koʻu kua
I think he understood what was going on	Manaʻo wau ua maopopo iā ia ka mea e hana nei
I was inspired by something very different	Ua hoʻoikaika ʻia au e kekahi mea ʻokoʻa loa
I am very ready for new information	Mākaukau loa au no nā ʻike hou
I give you a proof of this	Hāʻawi wau iā ʻoe i kahi hōʻoia no kēia
I am young and innocent	He opiopio au a hala ole
I follow the same chart in my confusion	Ke hahai nei au i ka pakuhi like ma ka'u huikau
I knelt in front of the pit	Kukuli au i mua o ka lua
The carved pictures are clearly visible	ʻIke maopopo ʻia nā kiʻi i kālai ʻia
I want you to put a peg in front of me	Makemake au e kau mai ʻoe i kahi kuʻi ma koʻu alo
I can't keep anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kekahi mea
I have loved you since we were five years old	Ua aloha au iā ʻoe mai ko kāua makahiki ʻelima
I will answer the questions	E pane au i nā nīnau
There is a kitchen on the grounds where you can cook your own meals	Aia ka lumi kuke ma ke kahua e kuke ai i kāu ʻai ponoʻī
I am happy with your actions	Ua hauʻoli wau i kāu mau hana
I played a lot of sports in school	Ua pāʻani au i nā haʻuki he nui ma ke kula
I finish the base, or I will	Hoʻopau wau i ke kumu, a ʻo wau paha
I’m really light, really	Māmā maoli au, ʻoiaʻiʻo
I thought we were going up	Ua manaʻo wau e piʻi ana kāua
I forgive your indifference to me	Ke kala aku nei au i kou noonoo ole ia'u
The second voice came	Ua hiki mai ka lua o ka leo
I did a terrible thing	Ua hana wau i kahi mea weliweli
I'm not sure at all	Aole au i maopopo iki
I bought it after work	Ua kūʻai au ma hope o ka hana
He led the division around the advertisement	Ua alakaʻi ʻo ia i ka māhele a puni ka hoʻolaha
It symbolized the first living work of the first	Ua hōʻailona ia i ka hana ola mua a ka mea mua
I am worried that the support of the authorities will be lost	Ke hopohopo nei au e lilo ana ke kākoʻo o ka poʻe aliʻi
I move it over the ring	Ke hoʻoneʻe nei au iā ia ma luna o ke apo
I think the lesson is an idea	Manaʻo wau he manaʻo ka haʻawina
I need to see them	Pono wau e ʻike iā lākou
I hope you follow the method used there	Manaʻo wau iā ʻoe e hahai i ke ʻano i hoʻohana ʻia ma laila
His eyes and ears were small	He liʻiliʻi kona mau maka a me kona mau pepeiao
I have never done anything worse than the other	ʻAʻole au i hana i kekahi mea ʻino ma mua o kekahi
I left his room and closed the door behind me	Haʻalele au i kona lumi a pani i ka puka ma hope oʻu
I'm sorry hon	Minamina wau i ka hon
I think my kids did	Manaʻo wau ua hana kaʻu mau keiki
I didn’t do that	ʻAʻole wau i hana pēlā
I knew it could change a lot	Ua maopopo iaʻu hiki ke hoʻololi nui
I knocked and went inside	Kikeke au a komo i loko
I'll call you tomorrow	Naʻu nō e kelepona iā ʻoe i ka lā ʻapōpō
I'm lucky he remembers my name	Laki wau ua hoʻomanaʻo ʻo ia i koʻu inoa
I brought the knowledge of death to a world of innocence	Ua lawe au i ka ʻike o ka make i kahi honua hala ʻole
Black passed away and was taken to the hospital	Ua hala ʻo Black a ua kōkua ʻia i loko o ka haukapila
I got up and ran to him	Kū wau i luna a holo aku i ona lā
I didn’t want to be one of them	ʻAʻole au i makemake e lilo i kekahi o ia mau mea
I hope my gift will show it to him	Manaʻo wau e hōʻike kaʻu makana iā ia
Now he begins to compose	I kēia manawa hoʻomaka ʻo ia e haku
I enjoyed the mat again	Ua hauʻoli hou au i ka moena
I told him what had happened	Ua hai aku au iaia i ka mea i hanaia
It’s natural	He mea kūlohelohe ia
This stage encouraged the studio to continue developing	Ua hoʻoikaika kēia pae i ka studio e hoʻomau i ka hoʻomohala ʻana
I need to gather my thoughts	Pono wau e hōʻiliʻili i koʻu mau manaʻo
I planned to give names to my war horses	Ua hoʻolālā au e hāʻawi i nā inoa i koʻu mau lio kaua
I need to know why	Pono wau e ʻike i ke kumu
I had to find a friend’s bed to sleep on	Pono wau e ʻimi i kahi moe o kahi hoaaloha e ulia ai
The new assembly has some amazing features	He mau hiʻohiʻona kupaianaha ko ka ʻaha hou
It was a fair price to pay to live with me	He uku pololei no ka noho pū ʻana me aʻu
I took a moment to get there	Ua lawe au i kahi manawa e hiki ai i laila
There was a suspicion that the complaint was wrong	Ua hoʻokumu ʻia kahi manaʻo ʻōlelo he hewa ka hoʻopiʻi
I see a lot now	ʻIke nui au i kēia manawa
A single dog is not difficult	ʻAʻole paʻakikī ka ʻīlio hoʻokahi
The visitor will look at his blessed face again	ʻO ka malihini e nānā i kona helehelena pōmaikaʻi e hou
I really appreciate everything he taught me	Mahalo nui wau i nā mea a pau āna i aʻo mai ai iaʻu
I have digital copies	Loaʻa iaʻu nā kope kikohoʻe
I went to the pot	Hele au i ka ipuhao
I put my hand on my chest	Kau wau i koʻu lima ma koʻu umauma
I like their voices	Makemake au i ka leo o lākou
I mourn and throw my hands in the air	Ke kanikau nei au a kiola i koʻu mau lima i ka lewa
I thought we weren’t	Ua manaʻo wau ʻaʻole mākou
I listened carefully, no one heard	Ua hoʻolohe pono au, ʻaʻohe lohe
I can't breathe without this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu me ka ʻole o kēia
I didn’t hear the result	ʻAʻole au i lohe i ka hopena
I was good with energy fields	Ua maikaʻi wau me nā māla ikehu
I ran with him	Ua holo au me ia
I wanted to cry with humility	Ua makemake au e uē me ka hoʻohaʻahaʻa
I want to get back to my life	Makemake au e hoʻi i koʻu ola
I know the man	Kamaʻāina wau i ke kāne
I don't think that's bad	Manaʻo wau ʻaʻole ʻino loa kēlā
I knew he was planning	ʻIke wau e hoʻolālā ana ʻo ia
I have nothing to be ashamed of	ʻAʻohe aʻu mea e hilahila ai
I am in total darkness	Aia au i ka pouli loa
I do not drink human blood	ʻAʻole au inu i ke koko kanaka
The normal daily ride became a reality two days later	Ua lilo ka holo ma'amau i kēlā me kēia lā i 'elua lā ma hope
I do not know what you mean by evil	ʻAʻole hoʻi au i maopopo i ka mea āu i manaʻo ai ma ka ʻino
I don’t have time for further comments	ʻAʻohe oʻu manawa no nā haʻiʻōlelo hou
I love it, really, and completely	Aloha nui au, ʻoiaʻiʻo, a piha loa
I know you better than you know yourself	Ua ʻoi aku koʻu maopopo iā ʻoe ma mua o kou hoʻomaopopo ʻana iā ʻoe iho
I went after them	Hele au ma hope o lākou
I knew he was smart enough	Ua maopopo ia'u ua lawa kona akamai
White was elected for four years	Ua koho ʻia ʻo White no ʻehā makahiki
I fastened my belt	Hoʻopili wau i koʻu kāʻei
I want a happy world full of happy people	Makemake au i kahi honua hauʻoli piha i ka poʻe hauʻoli
I don’t have any bedroom furniture	ʻAʻohe oʻu mau lako lumi moe
I see somewhere else	ʻIke wau i kahi wahi ʻē aʻe
I had no intention of going there	ʻAʻohe oʻu poʻomanaʻo o ka hele ʻana i laila
A new author with more books on the way	He mea kākau hou me nā puke hou aku ma ke ala
I replaced them with dry clothes	Ua pani au iā lākou me nā lole maloʻo
I can stop you	Ua hiki ia'u ke hooki ia oe
I love my family	Aloha au i koʻu ʻohana
A large man walked cautiously into the room	Ua hele akahele kekahi kanaka nui i loko o ka lumi
After a while, he joined me at the table	Ma hope o kekahi manawa, ua hui pū ʻo ia me aʻu i ka papaʻaina
Thatʻs the way to fly a second career	ʻO ia ke ʻano o ka lele ʻana i ʻoihana lua
I tried not to think about all those things	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo i kēlā mau mea āpau
I told her not to leave you	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole e haʻalele iā ʻoe
I couldn’t hide anything from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā i kekahi mea iā ia
I have always loved you	Ua aloha mau au iā ʻoe
I took it hard	Lawe au iā ia me ka ikaika
I didn't do that kind of thing	ʻAʻole au i hana i kēlā ʻano mea
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
I took the second picture	Ua kiʻi au i ke kiʻi ʻelua
I think he is different	Manaʻo wau he ʻokoʻa ʻo ia
Everyone has their sexuality	Loaʻa i kēlā me kēia kanaka ko lākou moekolohe
It is an association where every citizen can pursue their own happiness	He hui kahi e hiki ai i kēlā me kēia kama'āina ke alualu i ko lākou hauʻoli ponoʻī
I take them to the height of their fun	Lawe au iā lākou i ke kiʻekiʻe o ko lākou leʻaleʻa
I looked back, looking up at the sky	Nānā hou au i hope, nānā i ka lani
The accident was repaired within two months	Ua hoʻoponopono ʻia ka pōʻino i loko o ʻelua mahina
I asked him why he didn't call there	Ua nīnau au iā ia no ke aha ʻo ia i kelepona ʻole mai ai ma laila
I know what he is doing	ʻIke wau i kāna mea e hana nei
I can finish the chest	Hiki iaʻu ke hoʻopau i ka umauma
I take my things to the dressing room	Lawe au i kaʻu mau mea i ka lumi lumi a ʻaʻahu
Just that and this amazing voice	ʻO ia wale nō a me kēia leo kupaianaha
I knew there was no smile in his eyes	Ua ʻike au ʻaʻole i hiki ka minoʻaka i kona mau maka
I understand the temptation to act with anger	Hoʻomaopopo wau i ka hoʻowalewale e hana me ka huhū
The right paths were not followed	ʻAʻole i hahai ʻia nā ala kūpono
I found a path between the hills	Ua loaʻa iaʻu kahi ala ma waena o nā puʻu
I wonder when they will bring us back	Manaʻo wau i ka wā e hoʻihoʻi ai lākou iā mākou
I like him more strongly than the teacher	Makemake au iā ia me ka ikaika ma mua o ke kumu
He had a family to take care of	He ʻohana kāna e mālama ai
I only have a word for you	He ʻōlelo wale nō kaʻu iā ʻoe
I enjoy the fresh air, sit and meditate	Hauʻoli wau i ka ea hou, noho a noʻonoʻo
I have no intention of attacking him later	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻouka iā ia ma hope
I could not bear this pain, this horror	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kēia ʻeha, kēia weliweli
I didn’t listen to him many times	ʻAʻole wau i hoʻolohe iā ia i nā manawa he nui
I didn't even look	ʻAʻole hoʻi au i nānā pono
I thought they were gone by the time he really surfed	Ua manaʻo wau ua hala lākou a hiki i ka wā i nalu maoli ai ʻo ia
It’s not hard for me to believe	ʻAʻole paʻakikī iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I went down to the stone steps	Ua iho au i ke anuu pohaku
A life sentence in prison	He hoʻopaʻi ola ma ka hale paʻahao
I dreamed of his status	Ua moeʻuhane au i kona kūlana
I can do the interview	Hiki iaʻu ke hana i ka nīnauele
I talked to you before	Ua kamaʻilio wau iā ʻoe ma mua
My anger was the same, if not more so	Ua like koʻu huhū e like me ia, inā ʻaʻole ʻoi aku
I promised them to come visit us soon	Ua hoʻohiki wau iā lākou e hele koke mai e kipa iā mākou
I don't know how fast to use it	ʻAʻole au i ʻike i ka wikiwiki o ka hoʻohana ʻana
I think and dream about him	Manaʻo wau a moeʻuhane e pili ana iā ia
I can’t imagine myself five years down the road	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iaʻu iho i ʻelima mau makahiki ma ke ala
A final fight is inevitable	ʻAʻole hiki ke pale ʻia kahi hakakā hope
I paused and looked at the water	Hoʻomaha wau a nānā i ka wai
I prefer it here	ʻOi aku koʻu makemake ma ʻaneʻi
I like everything you say	Makemake au i nā mea a pau āu i ʻōlelo ai
I think we will stay here for the night and rest	Manaʻo wau e noho mākou ma ʻaneʻi i ka pō a hoʻomaha
I don't know why he won't let me go home	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu ʻaʻole ʻo ia e ʻae iaʻu e hoʻi i ka home
I will always love you	Aloha mau wau iā ʻoe
I will stay here with you	E noho au maanei me oe
I really wanted to make him laugh	Nui koʻu makemake e ʻakaʻaka iā ia
I have to pay rent first	Pono au e uku hoolimalima ma ka mua
My husband has been missing in the past	Ua nalowale kaʻu kāne i ka wā ma mua
I knew we were just friends	Ua maopopo iaʻu he mau hoaaloha wale nō kāua
I could hear the trembling noises coming out of the door	Hiki iaʻu ke lohe i nā leo haʻalulu e puka mai ana ma ka puka
I know that kind of power	Maopopo iaʻu kēlā ʻano mana
I have a question about which book to buy	He nīnau kaʻu e pili ana i ka puke e kūʻai ai
I could see the sweetness in their faces	Ua ʻike au i ka ʻoluʻolu o ko lākou mau helehelena
I wanted something new and exciting	Ua makemake au i mea hou a hoihoi
A new band was about to play	Ua kokoke e hoʻokani kekahi bana hou
I argued with my parents	Ua hakakā au me koʻu mau mākua
I first used my shopping cart yesterday	Ua hoʻohana mua wau i kaʻu alana kūʻai i nehinei
I took it very well the first time	Ua lawe maikaʻi loa au iā ia i ka wā mua
I'm sorry about that	Ke kaumaha nei au ia mea
I have no idea how to buy a bonding ring	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e kūʻai ai i ke apo hoʻopaʻa
I will take care of him	Naʻu e mālama iā ia
I always chose a time	Ua koho mau au i kekahi manawa
I have waited hours and hours for you	Ua kali au i nā hola a me nā hola iā ʻoe
I have to search	Pono au e huli
Sharp doesn't know	ʻAʻole ʻike ʻo Sharp
I can’t force him to help himself	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi aku iā ia e kōkua iā ia iho
I did not know my real father	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne maoli
I went to that in college	Ua hele au i kēlā ma ke kulanui
I forgot what you got	Ua poina iaʻu i kāu mea i loaʻa ai
A new prisoner	He pio hou
I ran quickly to pull the car over	Holo wikiwiki au e huki i ke kaʻa
I can tell it’s not possible	Hiki iaʻu ke maopopo ʻaʻole i hiki
I knew they were cold but they had the benefits	Ua maopopo iaʻu ua anu lākou akā ua loaʻa iā lākou nā pōmaikaʻi
K grabbed him and pulled him back into the door	Lalau aku la o K, huki hou ia ia iloko o ka puka
I'll be here tomorrow	Aia au ma ʻaneʻi i ka lā ʻapōpō
I will grant your request	E hāʻawi wau i kāu noi
I think they do now	Manaʻo wau ua hana lākou i kēia manawa
I made a good dinner for myself and went to bed	Hana wau i ʻaina ahiahi maikaʻi noʻu iho, a hele wau e moe
I like cleanliness more than the place all the time	Makemake au i ka ma'ema'e ma mua o ka wahi i nā manawa a pau
I got this	Ua loaʻa iaʻu kēia
I went to the door, opened it and went inside	Hele au i ka puka, wehe a komo i loko
I will never try and forget again	ʻAʻole au e hoʻāʻo a poina hou
I cursed and rubbed my ear	Ua ʻōlelo hōʻino au, a ʻānai i kuʻu pepeiao
I let him get closer and talked a little	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e hoʻokokoke a kamaʻilio liʻiliʻi
One child was hurt and the people were angry	Ua ʻeha kekahi keiki a huhū nā kānaka
I went forward again	Ua hele hou au i mua
I'll give you a few minutes to sit alone	E hāʻawi wau iā ʻoe i mau minuke e noho hoʻokahi
I waited for him on the deep side	Ua kali au iā ia ma ka ʻaoʻao hohonu
I really hope that's the case	Manaʻolana maoli wau ʻo ia ka hihia
I know thatʻs not that serious	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia koʻikoʻi
It’s a story about a mother who owns everything	He moʻolelo no ka makuahine nona nā mea a pau
I was strong and learned to first love myself	Ua ikaika au a aʻo i ke aloha mua iaʻu
I turned and fell on my side	Huli au a hāʻule ma koʻu ʻaoʻao
I know this is not always a smart move	ʻIke wau ʻaʻole kēia he neʻe akamai mau
I could see my anger growing	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o koʻu huhū
I can’t imagine losing a child	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka nalowale o kahi keiki
I heard my name mentioned	Ua lohe au i koʻu inoa i haʻi ʻia
I have to leave the house now	Pono wau e haʻalele i ka hale i kēia manawa
A legend was supposed to protect his warriors	Manaʻo ʻia kekahi kaʻao e mālama i kona mau koa
I am very excited about this great news	Hauʻoli nui wau i kēia nūhou nui
I could have hurt you	Ua hiki iaʻu ke hōʻeha iā ʻoe
A hundred years of life	He haneli makahiki o ke ola
The army is better than the elephants	ʻO ka pūʻali koa ma mua o ka ʻelepani
My slave is lost	Ua nalowale kaʻu kauā
I want everyone to know how to wear my armor	Makemake au e ʻike nā kānaka a pau pehea e ʻaʻahu ai i koʻu kapa kila
I want him to kiss me again	Makemake au iā ia e honi hou iaʻu
I took off the ice and ate only the clothes	Ua wehe au i ka hau ʻaila a ʻai wale i ka lole
I struggled with the urge to run away from him	Ua hakakā au i ka makemake e holo aku mai ona aku
Sometimes I catch myself staring	I kekahi manawa hopu wau iaʻu iho e nānā ana
I think there is a good way to do this	Manaʻo wau aia kahi ala maikaʻi e hana ai i kēia
I know something bad is wrong	ʻIke au ua hewa kekahi mea ʻino
I opened the beer and pulled long	Wehe au i ka pia a huki lōʻihi
I crawled along the side of the rubbish without realizing it	Kolo aku au ma ka ʻaoʻao o kahi ʻōpala me ka ʻike ʻole
One death on the island	Hoʻokahi make ma ka mokupuni
I will stand behind you	E kū au ma hope ou
I went to a good and comfortable school	Hele au i ke kula maikaʻi a ʻoluʻolu
I ring the key	Ke kani nei au i ke kī
I counted three more knives on the table	Helu au i ekolu pahi hou ma ka papakaukau
They do not go far from the nest	ʻAʻole hele mamao lākou mai ka pūnana
I know there are people who trust you	ʻIke wau aia nā kānaka e hilinaʻi nei iā ʻoe
I had never seen them before	ʻAʻole au i ʻike iā lākou ma mua
I think for all the blood	Manaʻo wau no ke koko a pau
I write my words, he told me at another time	Kākau wau i koʻu ʻōlelo, ua haʻi ʻo ia i kekahi manawa
I know that this is just a general power	Ua ʻike nō hoʻi au ʻo ka mana lehulehu wale nō kēia
An important piece of office equipment	He ʻāpana koʻikoʻi o nā lako keʻena
I thought about talking to him	Ua noʻonoʻo wau e kamaʻilio me ia
The older woman did not have to consent to live	ʻAʻole pono ka wahine makua i ka ʻae e ola
I put it on your table	Kau wau ma kāu pākaukau
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio pū me ʻoe
I really appreciate everything you do for me	Mahalo nui au i nā mea a pau āu e hana ai noʻu
I can’t associate it with anything other than the real thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hui pū me kekahi mea koe wale nō ka mea maoli
I have your service history	Loaʻa iaʻu kāu moʻolelo lawelawe
I want the story to be true	Makemake au e ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo
I look around and at the sky	Nānā au a puni a i ka lani
An in -house technician was called to the scene	Ua kāhea ʻia kahi loea kūloko i ke kahua
I looked around us, almost filling every seat	Nānā wau a puni mākou, kokoke piha kēlā me kēia noho
A small input box will be displayed	E hōʻike ʻia kahi pahu hoʻokomo liʻiliʻi
I will honor and respect you	E hoʻohanohano a mahalo au iā ʻoe
I kicked them out for some reason or another	Ua kipaku au iā lākou no kekahi kumu a i ʻole
I tried to do it	Ua ho'āʻo wau e hana
I need help from everyone	Makemake au i ke kōkua mai nā mea a pau
I chose to tell you this story for two reasons	Ua koho wau e haʻi iā ʻoe i kēia moʻolelo no nā kumu ʻelua
I was fine for the past week	Ua maikaʻi wau no ka pule i hala
Full proof of this text will be provided elsewhere	E hāʻawi ʻia kahi hōʻoia piha o kēia ʻōlelo ma kahi ʻē aʻe
I can't do the phone system	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka ʻōnaehana kelepona
I jumped to the wrong conclusion	Ua lele au i ka hopena hewa
I knew my heart was pounding	Ua maopopo iaʻu ua poina koʻu puʻuwai i ke kuʻi
It’s a signal if any	He hōʻailona hōʻailona inā loaʻa kekahi
I don't want to wake you up	ʻAʻole au i makemake e hoʻāla iā ʻoe
I could tell in his voice that something was wrong	Hiki iaʻu ke haʻi ma kona leo ua hewa kekahi mea
I followed him out the door	Ua hahai au iā ia i waho o ka puka
I understand why my daughter loves her company	Maopopo iaʻu ke kumu i aloha ai kaʻu kaikamahine i kāna hui
I don’t want to stand again	ʻAʻole au makemake e kū hou
I thought he did	Ua manaʻo wau ua hana ʻo ia
I won’t last an hour	ʻAʻole wau e lōʻihi i hoʻokahi hola
I am honored to help you	Hoʻohanohano wau e kōkua iā ʻoe
I know you are different	Ua maopopo iaʻu, ʻokoʻa ʻoe
I just called myself a girlfriend	Ua kapa wale au ia'u iho he hoa wahine
The crowd started to surround them	Hoʻomaka ka lehulehu a puni lākou
I can hear your concern for your friend	Hiki iaʻu ke lohe i kou hopohopo no kāu hoaaloha
I hope you continue to grow	Manaʻo wau e hoʻomau ʻoe a ulu mau
I waited patiently for the right moment	Ua kali mālie wau no ka manawa kūpono
I want to cry with you	Makemake au e uē pū me ʻoe
A friend left me something for you	Ua waiho mai kekahi hoa aloha ia'u i kekahi mea nau
I tried to clean all the blood	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaʻemaʻe i ke koko a pau
I spent weeks at the hospital	Ua hoʻohana au i nā pule ma ka haukapila
I'm right behind	Aia au ma hope pono
I waited for about an hour, it didn’t come out	Ua kali au ma kahi o hoʻokahi hola, ʻaʻole ia i puka mai
Tears fall from my eyes for a dead friend	Hāʻule ka waimaka mai koʻu mau maka no kahi hoaaloha make
I hated the car because of the first impressions	Ua inaina au i ke kaʻa ma muli o nā ʻike mua
I remember every process	Hoʻomanaʻo wau i kēlā me kēia kaʻina hana
I always return all the blocks to the chest	Hoʻihoʻi mau au i nā poloka a pau i ka umauma
I can’t think of any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo hou aku
I have full certification	Loaʻa iaʻu ka hōʻoia piha
I avoided looking at him and went inside	Hōʻalo au i ka nānā ʻana iā ia a komo i loko
I’ve picked up my favorite features to inspire you	Ua ʻohi au i kaʻu mau hiʻohiʻona punahele e hoʻoikaika iā ʻoe
I went through every conversation about your students, family, and life	Ua hala au i kēlā me kēia kamaʻilio e pili ana i kāu mau haumāna, ʻohana, a me ke ola
I can see his memories and hear his thoughts	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau hoʻomanaʻo a lohe i kona mau manaʻo
I appreciate everyone!	Mahalo wau i ka poʻe a pau!
I can’t hold back the rebels	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa pū i nā kipi
I am his whole world	ʻO wau kona honua holoʻokoʻa
I absolutely despise giving with a big holiday	Hoʻowahāwahā loa au i ka hāʻawi ʻana me kahi hoʻomaha nui
I looked around the living room for my shirt	Nānā au a puni ka lumi lumi no koʻu pālule
I didn’t think deeply about this	ʻAʻole au i noʻonoʻo hohonu i kēia
I stand up straight and I'm a good enough man to agree	Kū pololei wau a he kanaka lawa wau e ʻae aku
I didn’t want to put my hands up	ʻAʻole au i makemake e kau i koʻu mau lima
I agree with that accusation and my response is as follows	ʻAe wau i kēlā ʻōlelo hoʻohewa a penei kaʻu pane
I have something to say to her	He mau mea kaʻu e ʻōlelo aku ai iā ia
I looked at the music box	Nānā wau i ka pahu mele
Then I went over to the monitor	Ma hope ua hele au ma luna o ka monitor
I dragged my hand through my hair	Kauo au i ka lima ma koʻu lauoho
I got there a little late	Ua lohi iki koʻu hiki ʻana i laila
I think it’s beautiful	Manaʻo wau he nani
I delivered you from evil	Ua hoʻopakele au iā ʻoe mai ka hana hewa ʻana
I think about my future	Manaʻo wau e pili ana i koʻu wā e hiki mai ana
I'm just filling it up	E hoopiha wale ana au
I think of what my living father’s house looked like	Manaʻo wau i ke ʻano o ka hale o koʻu makuakāne olaola
I need to force myself to exercise	Pono wau e hoʻoikaika iaʻu iho e hoʻoikaika kino
I was very thirsty for some reason	Ua makewai loa au no kekahi kumu
I shoot before I have time to wake up	Ke kī nei au ma mua o ka loaʻa ʻana o ka manawa e hoʻāla ai
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
I knew it was coming, though	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana, akā
I’m not used to the idea	ʻAʻole wau i maʻa i ka manaʻo
I see the face of pain	ʻIke au i ka maka o ka ʻeha
I had to decide what to do with it	Pono wau e hoʻoholo i ka mea e hana ai me ia
His work is far from normal	He mamao loa kāna hana mai ka hana maʻamau
I don’t train very often	ʻAʻole au i hoʻomaʻamaʻa pinepine
His body is shorter than his height	He pōkole kona kino ma mua o kona lōʻihi
I am a man who remembers the spirit and its knowledge	He kanaka hoʻomanaʻo au i ka ʻuhane a me kona ʻike
The nature of the new land is also a new language	ʻO ke ʻano o ka ʻāina hou he ʻōlelo hou kekahi
I helped push their boundaries	Ua kōkua au i ka pale ʻana i ko lākou palena
I was dying to see him	Ua make au e ʻike iā ia
I think a woman can just ask	Manaʻo wau hiki i ka wahine ke noi wale aku
I put a mechanical smile on my face	Ua hoʻopili wau i kahi minoʻaka mechanical i koʻu alo
Open parts of the lake can be dangerous	Hiki i nā ʻāpana hāmama o ka loko ke ʻino
I say that it is a living thing and it is a living thing	Ke ʻōlelo nei au he mea ola a ʻoiaʻiʻo ka mea ola
I haven't eaten since the day before	ʻAʻole au i ʻai mai ka lā ma mua
I will put an end to your thoughts	E hoopau au i kou mau manao
I could see him shaking beneath me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e haʻalulu ana ma lalo oʻu
I worked for twelve	Ua hana wau no ka ʻumikūmālua
I was guilty of his death	Ua hewa wau i kona make ʻana
I just shook my head and laughed	Luliluli wale au i koʻu poʻo a ʻakaʻaka
I hated class meetings	Ua inaina au i na halawai papa
I swear he was cold when he caught you	Hoʻohiki wau ua anuanu ʻo ia i kona hopu ʻana iā ʻoe
That’s what I’m doing right now	Aia kaʻu e hana nei i kēia manawa
I am very sorry for what happened	Minamina loa au no ka mea i hanaia
It is valuable because of its different yellow color	He waiwai ia no kona kala melemele like ʻole
I didn't do it to your wife	ʻAʻole au i hana i kāu wahine
No one wants a child with a pony	ʻAʻohe mea makemake i ke keiki me ka pony
I was on my back on the floor	Aia au ma koʻu kua ma ka papahele
I broke the speed limit	Ua haki wau i ka palena wikiwiki
I’m always running from pain my truth	Ke holo mau nei au mai ka ʻeha koʻu ʻoiaʻiʻo
I killed most of them	Ua pepehi au i ka hapa nui o lākou
I can make my lunch	Hiki iaʻu ke hana i kaʻu ʻaina awakea
I took off my clothes and joined the girls	Wehe au i koʻu ʻaʻahu a hui pū me nā kaikamāhine
I brought the empty bottle with me	Ua lawe mai au i ka omole kaawale me a'u
I kept the cemetery in town	Ua mālama au i ka hale kupapaʻu ma ke kūlanakauhale
I want to help him develop his faith	Makemake au e kōkua iā ia e hoʻomohala i kona manaʻoʻiʻo
I don’t know how to say the word	ʻAʻohe oʻu ʻike pehea e ʻōlelo ai i ka huaʻōlelo
I could see the joy in her voice	Ua ʻike au i ka hauʻoli o kona leo
I want this to be what you want for yourself	Ua makemake au e lilo kēia i mea āu i makemake ai nou iho
I ran to my grandmother and she took care of me	Holo au i koʻu kupuna wahine a mālama ʻo ia iaʻu
I haven’t seen one stand up for a while	ʻAʻole au i ʻike i ke kau ʻana o kekahi no kekahi manawa
There was a lot of work because there were only nineteen	Nui ka haawe no ka mea he umikumamaiwa wale no
I have no explanation	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi wehewehe
I like fresh air and calm	Makemake au i ka ea hou a me ka mālie
I am on earth	Aia wau ma luna o ka honua
I shuddered inside	Haʻalulu au i loko
He thought there was a vacancy	Ua manaʻo ʻo ia he hakahaka
I talked to Dad on the phone for several days	Kūkākūkā wau me ka pāpā ma ke kelepona i nā lā he nui
I can’t believe this has lasted long	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua lōʻihi kēia
I can't see the result	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hopena
I put my finger on the key guard	Hoʻokomo au i koʻu manamana lima ma luna o ke kiaʻi kī
I must leave the city and not return	Pono wau e haʻalele i ke kūlanakauhale, ʻaʻole hoʻi e hoʻi
I sit in my bedroom almost all the time	Noho au i loko o koʻu lumi moe kokoke i nā manawa a pau
I can cook whatever you want	Hiki iaʻu ke kuke i nā mea āu e makemake ai
I can't tell you what it was like then	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ke ʻano o kēlā manawa
I use the words, rabbit, rabbit, rabbit said repeatedly	Hoʻohana wau i nā huaʻōlelo, rabbit, rabbit, rabbit said repeatedly
I held her and kissed her	Ua paʻa au iā ia a honi iā ​​ia
I think it’s a very simple project	Manaʻo wau he papahana maʻalahi loa ia
I know that you struggle against evil	Ua ike au i kou paio ana i ka hewa
I must have had a lot of fun	Pono wau he leʻaleʻa pōʻino
I almost laughed at the picture they were showing	Aneane au e akaaka i ke kii a lakou e hoike mai nei
I talked at length with other friends	Ua kamaʻilio lōʻihi au me nā hoa ʻē aʻe
I remember us sitting upstairs, in his bedroom	Hoʻomanaʻo wau i ko mākou noho ʻana i luna, i loko o kona lumi moe
I continued to watch them as they walked along the road	Ua hoʻomau au i ka nānā ʻana iā lākou i ko lākou hele ʻana i ke alanui
I encourage you to leave as soon as you can	Paipai au iā ʻoe e haʻalele i ka wā hiki iā ʻoe
I don’t have a life	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi ola
There was a large tent on the corner	He hale lole nui, aia ma ke kihi
I didn’t wait more than five minutes	ʻAʻole au i kali ma mua o ʻelima mau minuke
I point the stick upwards	Kuhikuhi au i ke koʻokoʻo i luna
I take the big news	Lawe au i nā nūhou nui
I quickly searched, there he was	Huli wikiwiki au, aia ʻo ia
A free chat is just a phone call	ʻO kahi kūkākūkā manuahi he kelepona kelepona wale nō
I went down and cried	Kuʻu ihola au i lalo a uē
I can’t keep this on top of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia ma luna o nā mea ʻē aʻe
I was a little nervous today	Ua hopohopo iki au i kēia lā
More power than beauty	ʻOi aku ka ikaika ma mua o ka nani
I mean, you don't know me	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻoe i ʻike iaʻu
Life is where you are surrounded by family and friends	He ola kahi e hoʻopuni ʻia ai ʻoe e ka ʻohana a me nā hoaaloha
I can’t talk about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana
I ran quickly after him, happy to note	Ua holo wikiwiki au ma hope ona, me ka hauʻoli e hoʻomaopopo
A black diamond looks good though	ʻO kahi daimana ʻeleʻele e nānā maikaʻi naʻe
No one knew about the partner	ʻAʻohe mea i ʻike e pili ana i ka hoa
My sisters and brothers are common names	He mau inoa maʻamau koʻu mau kaikuahine a me koʻu mau kaikunāne
I opened it, went in, and shut the door	Wehe akula au, komo akula i loko, a pani i ka puka
I never had that dream come true	ʻAʻole loa wau i loaʻa i kēlā moeʻuhane maoli
I was hurt, hurt and very confused	Ua ʻeha au, ua ʻeha ka manaʻo a ua huikau loa
I saw this neighbor	Ua ʻike au i kēia hoalauna
It is a great addition to any home kitchen	He mea hoʻohui maikaʻi i kēlā me kēia lumi kuke hale
I wanted to go, to come back	Ua makemake au e hele, e hoʻi hope
I want to open a house for the children	Makemake au e wehe i hale no na keiki
I thought it tasted black, so the water surprised me	Ua manaʻo wau e ʻono ʻeleʻele, no laila ua kāhāhā ka wai iaʻu
The picture is broken into three pieces	Ua haki ʻia ke kiʻi i ʻekolu ʻāpana
I think this is very good	ʻO koʻu manaʻo, maikaʻi loa kēia
What we care about is something else	ʻO ka mea a mākou e mālama ai he mea ʻē aʻe
I looked at the crowd	Nānā au i ka lehulehu
I will never fly again	ʻAʻole au e lele hou
I will not let you pass over me	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hala iaʻu
I started writing this to write one night	Ua hoʻomaka wau e kākau i kēia e kākau i kekahi pō
I could not see what he was doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kāna hana
I closed the door and went out to the crowd	Ua pani au i ka puka a hele aku i ka lehulehu
I think that’s just what the neighbors do	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka hana a nā hoalauna
I have a few friends but nothing serious	He liʻiliʻi koʻu mau hoaaloha akā ʻaʻohe mea koʻikoʻi
I will not allow you to expel me from this group	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hoʻokuke iaʻu mai kēia hui
I continue to watch them	Ke hoʻomau nei au e nānā iā lākou
I can’t understand how strong they all are	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka ikaika o lākou a pau
I don't think the professor should be trusted	ʻO kaʻu manaʻo ʻaʻole pono e hilinaʻi ʻia ka polopeka
I did not know this thing existed	ʻAʻole au i ʻike aia kēia mea
My mother sent her things to me	Ua hoʻouna mai koʻu makuahine i kāna mau mea iaʻu
I do something like humans	Hana wau i kekahi mea like me nā kānaka
I was lucky to have only one	Laki wau i ka loaʻa ʻana o hoʻokahi wale nō
I run on the path of the forest	Holo wau ma ke ala o ka nahele
I was amazed at their surprise	Pīhoihoi au i kā lākou pūʻiwa
I pulled his home number on my computer	Huki au i kona helu home ma kaʻu kamepiula
I doubted his intentions	Ua kanalua au i kona makemake
I will try to breathe again	E hoao hou ana au e hanu
I don’t have that idea about this case	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā manaʻo e pili ana i kēia hihia
A terrible thing has happened to me	He mea weliweli i hanaia mai ia'u
I think you should write a comic about him	Manaʻo wau pono ʻoe e kākau i kahi komikika e pili ana iā ia
I like him in his prime	Makemake au iā ia i kona wā kūʻono
I like a lot of things	Makemake au i nā mea he nui
This land is held by the public	Paʻa kēia ʻāina i ka lehulehu
I don't think angels have bodies	Manaʻo wau ʻaʻohe ʻano kino o nā ʻānela
I want to protect you	Makemake au e pale iā ʻoe
I continue to hope that one day this will happen	Ke hoʻomau nei au i ka manaʻolana i kekahi lā e hoʻokō ʻia kēia
A goat or kid is sacrificed here every day	Ke kaumaha ʻia nei ke kao a i ʻole ke keiki kao i kēlā me kēia lā ma ʻaneʻi
I am responsible here	ʻO wau ke kuleana ma ʻaneʻi
I have one thought, going back to my husband	Hoʻokahi koʻu manaʻo, e hoʻi ana i koʻu kāne
I could hear the bullet leaving the room	Hiki iaʻu ke lohe i ka haʻalele ʻana o ka poka i ke keʻena
I wanted to work with them	Ua makemake au e hana pū me lākou
I have not slept in seven years	ʻAʻole au i moe i loko o ʻehiku makahiki
I know, because you showed me the nature of love	Maopopo iaʻu, no ka mea, ua hōʻike mai ʻoe iaʻu i ke ʻano o ke aloha
I laughed and continued downstairs	ʻakaʻaka wau a hoʻomau i lalo o ke keʻena
I took his hand from my back	Lawe au i kona lima mai ko'u kua
I thought maybe he could help me	Ua manaʻo wau e hiki paha iā ia ke kōkua mai iaʻu
I order their immediate release	Ke kauoha aku nei au e hookuu koke ia lakou
I'll give you the first draft in a few hours	E hāʻawi wau iā ʻoe i ke kikoo mua me kekahi mau hola
I'm not that kind of thing	ʻAʻole au i kēlā ʻano ʻano
It’s an interesting adventure, of course	He hoihoi hoihoi, ʻoiaʻiʻo
I let other people do other things	Hoʻokuʻu wau i nā poʻe ʻē aʻe e hana i nā mea ʻē aʻe
I like all the pictures	Makemake au i nā kiʻi a pau
I will describe all of these activities below	E wehewehe au i kēia mau ʻoihana a pau ma lalo nei
I think he will read this	Manaʻo wau e heluhelu ʻo ia i kēia
I struggled with this idea before	Ua hakakā mua au me kēia manaʻo
I put my phone back in my bag	Hoʻihoʻi hou au i kaʻu kelepona i loko o kaʻu ʻeke
I also worked on a death penalty case	Ua hana pū au ma kahi hihia hoʻopaʻi make
I have wasted my life	Ua kiola wale au i ko'u ola
I know your anger	Ua ʻike au i kou huhū
I missed going to school with them	Ua hala koʻu hele ʻana i ke kula me lākou
I saw it under the office	Ua ʻike au ma lalo o ke keʻena
I love the way I dress now	Aloha au i ke ʻano o koʻu ʻaʻahu i kēia manawa
I recommend using both	Paipai au i ka hoʻohana ʻana i ʻelua
Later he succeeded his father as king	Ma hope mai ua noho aliʻi ʻo ia ma hope o kona makuakāne
I think you need some food and water	Manaʻo wau makemake ʻoe i kahi meaʻai a me ka wai
It was a very long journey	He huakaʻi lōʻihi loa ia
I turn to look out the window	Huli au e nānā i ka puka makani
I can tell she was crying	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua uē ʻo ia
I saw the groom from yesterday	ʻIke au i ke kāne male kāne mai nehinei
I covered each release, and I love them all	Ua uhi au i kēlā me kēia hoʻokuʻu ʻana, a aloha nui wau iā lākou a pau
I will ask a man to sail the ship	E noi au i kanaka e holo i ka moku
I went in and out of awareness a few times	Ua hele au i loko a i waho o ka ʻike i kekahi mau manawa
I will not answer you	ʻAʻole wau e pane aku iā ʻoe
The dead leaves fell and covered everything	Ua hāʻule nā ​​lau make a uhi i nā mea a pau
I moved to the other side and looked at him	Neʻe au ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe a nānā iā ia
I went to the living room to cry	Hele au i ka lumi hoʻomaha e uē
I know what he needs	ʻIke wau i kāna mea e pono ai
I have a difference in my place	Loaʻa iaʻu kahi ʻokoʻa ma koʻu wahi
I did not speak to him for two days	ʻAʻole au i kamaʻilio me ia i ʻelua mau lā
Some men and their child sit in the front seat	Noho kekahi mau kāne a me kā lāua keiki i ka noho mua
I’m in a corner or a peak	Aia wau ma kahi kihi a i ʻole kahi piko
I find myself today at the store	ʻIke wau iaʻu iho i kēia lā ma ka hale kūʻai
I just went through a bad time	Ua hele wale au i loko o ka manawa ʻino
I really hope he isn't	Manaʻolana loa wau ʻaʻole ʻo ia
I breathed hard, falling on my knees	Ua hanu au me ka ikaika, hāʻule ma koʻu mau kuli
I am not a writer	ʻAʻole wau he mea kākau
I don’t show them before our library	ʻAʻole au e hōʻike iā lākou ma mua o ko mākou hale waihona puke
I think there are two types combined in the bag	Manaʻo wau aia ʻelua ʻano i hui ʻia i loko o ka ʻeke
I will not tell you why and why	ʻAʻole wau e haʻi iā ʻoe i ke aha a me ke kumu
I turn to look at the car	Huli au e nānā i ke kaʻa
I'm just sorry	Aloha wale wau
I didn’t like that	ʻAʻole au i makemake i kēlā
I offer great prices and a lot of fun	Hāʻawi wau i nā kumukūʻai nui a me ka leʻaleʻa nui
I like this fast thing	Makemake au i kēia mea wikiwiki
I lost a million dollars	Ua nalowale au he miliona dala
It’s a beautiful start to a new journey	He hoʻomaka nani i kahi huakaʻi hou
I slowly went back inside	Hoʻi mālie au i loko
I watched them as they came out	Nānā wau iā lākou i ko lākou puka ʻana i waho
I tried to stop but couldn’t	Ua ho'āʻo au e kū akā ʻaʻole hiki
I see men and horses all day	ʻIke au i nā kāne a me nā lio i ka lā a pau
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I always broke up every night	Ua haki mau au i kēlā me kēia pō
I only ate half of it otherwise	ʻAi wale nō kaʻu ʻai i ka hapalua o ka inā ʻaʻole
Even though he worked hard	ʻOiai ʻo ia i hana nui ai
But I didn’t move	ʻAʻole naʻe au i neʻe
So he had to work his way up	No laila pono ʻo ia e hana i kāna ala
Players can ask a partner for directions	Hiki i nā mea pāʻani ke nīnau i ka hoa no nā kuhikuhi
I did the other things you asked	Ua hana au i nā mea ʻē aʻe āu i koi ai
A question that has lingered for many years	He nīnau i pale ʻia no nā makahiki he nui
I'll post a picture of it	E kau wau i ke kiʻi o ia mea
The difficulty has dropped	Ua hāʻule ka paʻakikī
I was engaged to myself for twelve months	Ua hoʻopalau au iaʻu iho no ʻumikūmālua mahina
I shared the book with him	Ua kaʻana aku au i ka puke me ia
I sent you to ask for a treaty	Ua hoʻouna aku au iā ʻoe e noi i kahi kuʻikahi
I have to live without having anyone	Pono wau e noho me ka loaʻa ʻole o kekahi
I lived there for about eighteen months	Ua pau koʻu noho ʻana ma kahi o ʻumikumamāwalu mahina
I stood for a while, not sure what to do	Kū wau no kekahi manawa, ʻaʻole maopopo i ka mea e hana ai
I think they were probably workers	Manaʻo wau he poʻe hana paha lākou
I pull out my phone and turn it on	Huki au i kaʻu kelepona a hoʻā
I watched him watch	Nānā wau i kāna nānā ʻana
I took off the knife and cut for him	Wehe au i ka pahi a ʻokiʻoki nona
Thousands of good people are wandering around	He mau tausani kanaka maikai e auwana ana iwaho
The cold wind blew the leaves on the box	Ua puhi ka makani anuanu i nā lau ma luna o ka pahu
I was proud not to drink	Haʻaheo au no ka inu ʻole
I wondered what that was	Ua noʻonoʻo wau he aha kēlā
I think he showed them	Manaʻo wau ua hōʻike ʻo ia iā lākou
I cannot bear your iniquity	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kou hewa
I feel better now	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi i kēia manawa
You can tell me on that	Hiki iā ʻoe ke haʻi mai iaʻu ma kēlā
I was in the same hotel	Aia wau ma ka hōkele hoʻokahi
I can see the front door	Hiki iaʻu ke ʻike i ka puka mua
I didn’t eat from the flight breakfast	ʻAʻole au i ʻai mai ka ʻaina kakahiaka o ka mokulele
I love your desire to be organized	Aloha au i kou makemake e hoʻonohonoho ʻia
I will go and get something for you	E hele au e kii i mea ai nau
I loved you before you were born	Ua aloha au iā ʻoe ma mua o kou hānau ʻana
I'll kill any of them trying	E pepehi au i kekahi o lakou e hoao ana
I'm more than happy to see you fight	ʻOi aku koʻu hauʻoli i ka nānā ʻana iā ʻoe e hakakā nei
I went out and went back to my room	Ua puka au i waho a hoʻi i koʻu lumi
Louis did not send help	ʻAʻole ʻo Louis i hoʻouna i ke kōkua
I hit but nothing was there	Ua hahau au akā ʻaʻohe mea ma laila
I don't see any software or implementation errors	ʻAʻole au i ʻike i kekahi polokalamu a i ʻole nā ​​​​hewa hoʻokō
I want another way	Makemake au he ala ʻē aʻe
I encourage you to buy this book	Paipai au iā ʻoe e kūʻai i kēia puke
I was very engaged to do so	Ua hoʻopalau loa au no ka hana ʻana pēlā
The truth is very different from the general evidence	He ʻokoʻa loa ka ʻoiaʻiʻo mai nā hōʻike lehulehu
I’m not interested in that	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kēlā
I love your fairness	Aloha au i kou ʻano kaulike
I liked him	Ua ʻoluʻolu au iā ia
I don't feel bad for you or your friends	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻino iā ʻoe a i kāu mau hoaaloha
I wonder what that means to you	Manaʻo wau i ke ʻano o ia mea iā ʻoe
A bright smile is fun and exciting for everyone	ʻO ka minoʻaka ʻālohilohi he mea hoihoi a hoihoi i nā mea a pau
I plan to go to my office	Manaʻo wau e hele i koʻu keʻena
I have office supplies to take care of us as we move	He mau lako keʻena kaʻu e mālama ai i ko mākou neʻe ʻana
I was not happy to see them	ʻAʻole wau i hauʻoli e ʻike iā lākou
I think you made the most of your daughters	Manaʻo wau ua hana ʻoe i ka hapa nui o kāu mau kaikamahine
I appreciate that, because looking good, good business is important	Mahalo wau i kēlā, no ka mea, he koʻikoʻi ka nānā ʻana i ka maikaʻi, ʻoihana maikaʻi
I try not to ask him too much	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e nīnau nui iā ia
I think we will be safe here for a while	Manaʻo wau e palekana mākou ma ʻaneʻi no kekahi manawa
The city is the email	ʻO ke kūlanakauhale ka leka uila
I have a great project	He papahana nui kaʻu
I remember it like it was yesterday	Ke hoʻomanaʻo nei au e like me ia i nehinei
Different weeks are reused on the chart	Ua hoʻohana hou ʻia nā pule like ʻole ma ka pakuhi
I thought that was the real deal	Ua manaʻo wau ʻo ia ka hana maoli
I think I lost time around me	Manaʻo wau ua nalowale ka manawa a puni iaʻu
I can’t throw myself away	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiola iaʻu iho
I have to go back to my people with my son	Pono wau e hoʻi i koʻu poʻe me kaʻu keiki
I have to remind him not to worry	Pono wau e hoʻomanaʻo iā ia mai hopohopo
I worked as a flower guide	Ua hana au ma ke ano he kalaiwa pua
I’m happy with that	Hauʻoli wau i kēlā
This is one of the most important rules	ʻO kekahi o nā lula kumu nui kēia
I am the only one who speaks	ʻO wau wale nō ke ʻōlelo nei
But love time can be long	Akā hiki ke lōʻihi ka manawa aloha
I would never do that	ʻAʻole loa wau e hana pēlā
It is true that he is trying to correct	He ʻoiaʻiʻo āna e hoʻāʻo nei e hoʻoponopono
A second later the man followed	He kekona ma hope mai ua hahai ke kanaka
One bank and one city newspaper	Hoʻokahi panakō a me hoʻokahi nūpepa o ke kūlanakauhale
I made my favorite birthday cake recipe	Ua hana wau i kaʻu makemake keke lā hānau maʻamau
I think he is responsible for life	Manaʻo wau ʻo ia ke kuleana o ke ola
I have no regrets	ʻAʻole au i mihi
I am out of my limits of life	ʻO wau ma waho o koʻu mau palena o ke ola
I don’t go home all my work	ʻAʻole au e hoʻi i ka home a pau kaʻu hana
A head to be tied and hung on its wall	He poʻo e hoʻopili ʻia a kau ʻia ma kona pā
I have not come to give your life to hell	ʻAʻole au i hele mai i ʻaneʻi e hoʻolilo i kou ola i Gehena
I will do something to save you from this pain	E hana wau i kekahi mea e hoʻopakele iā ʻoe mai kēia ʻeha
I was taken captive	Ua lawe pio ia au
I want to do something special	Makemake au e hana i kekahi mea kūikawā
Inside was a large column made with a car	Aia i loko he kolamu nui i hana ʻia me ke kaʻa
I don’t like them, they don’t like me	ʻAʻole wau makemake iā lākou, ʻaʻole lākou makemake iaʻu
I carry my baby to heaven	Hāpai au i kaʻu pēpē i ka lani
I probably didn’t do very well at hiding	ʻAʻole paha wau i hana maikaʻi loa i ka hūnā
I slowly opened my eyes	Ua wehe mālie au i koʻu mau maka
I melt my spirit again	Hoʻoheheʻe hou au i koʻu ʻano ʻuhane
I think he’s a different person	Manaʻo wau he kanaka ʻokoʻa
She was a very beautiful young girl, which seemed to me to be very beautiful	He kaikamahine ʻōpio maikaʻi loa, me he mea lā iaʻu, he nani loa
I took two more feet and shook his hand	Lawe au i ʻelua mau kapuaʻi hou a lulu i kona lima
I really like it every day	Nui koʻu makemake i kēlā me kēia lā
A while later, the outside door followed	He manawa ma hope mai, ua hahai ka puka waho
I don't think you can do it again	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hana hou
I will use it as a guide	E hoʻohana wau ia mea i alakaʻi
I look forward to another time	Ke kali nei au no kekahi manawa hou aku
Suddenly a dim light flashed	Ua ʻā koke mai kekahi kukui pōwehiwehi
I was late for some things and fell asleep	Ua lohi au i kekahi mau mea a hiamoe au
I’ve had trouble with that before	Ua pilikia au i kēlā ma mua
I think we can use you	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻohana iā ʻoe
I stretched, then leaned forward and looked at my mind	Ua kikoo aku au, a laila, hilinaʻi i mua a nānā i kaʻu noʻonoʻo
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I see things differently	ʻOkoʻa kaʻu ʻike ʻana i nā mea
I sit in the shadow of his shadow	Noho au ma ka malu o kona aka
A cloud of steam followed him down the road	He ao mahu i ukali iā ia i ke alaloa
And very beautiful	A nani loa
I almost fell off the cane	Aneane au e haule i ke kookoo
I just hurt my back yesterday	Ua ʻeha wale au i koʻu kua i nehinei
The military is a very honorable profession	He oihana hanohano loa ka oihana koa
I guess things worked differently	Pili au ua hana ʻokoʻa nā mea
I did not enter this site for advertising	ʻAʻole au i komo i kēia kahua no ka hoʻolaha
I crawled up to my bedroom	Kolo akula au i luna i koʻu lumi moe
This is largely due to the poor performance of the industry	ʻO ka hapa nui kēia ma muli o ka maikaʻi ʻole o ka ʻoihana
I need to find a way to help this innocent life	Pono wau e ʻimi i kahi ala e kōkua ai i kēia ola hala ʻole
I was able to talk to him with pleasure	Hiki iaʻu ke kamaʻilio pū me ia me ka ʻoluʻolu
I told him the idea	Ua haʻi wau iā ia i ka manaʻo
I let them energize and cut them	Hoʻokuʻu au i ka ikehu iā lākou a ʻokiʻoki iā lākou
I didn't want him to die	ʻAʻole au i makemake e make ʻo ia
I got it this morning and ran right here	Ua loaʻa iaʻu i kēia kakahiaka a holo pololei ma ʻaneʻi
I locked the door so I wouldn't fall	Paʻa wau i ka puka i ʻole e hina
I was excited at first	Ua hauʻoli wau i ka wā mua
I have to find out who owns it	Pono wau e ʻimi i ka mea nona
I think he just wanted to talk	Manaʻo wau makemake wale ʻo ia e kamaʻilio
I left the room, intending to go to a soldier	Ua haʻalele au i ka lumi, me ka manaʻo e hele i kahi koa
I finished the water and went for a swim	Hoʻopau wau i ka wai a komo i ka ʻauʻau
I am also white and thus for good	Ua haikea no hoi au a pela no ka maikai
I was terrified of his son	Ua weliweli wau i kāna keiki
I took great care of some of them	Ua mālama nui au i kekahi o lākou
I like the way my name is rolled out of his tongue	Makemake au i ke ʻano o koʻu inoa i ʻōwili ʻia mai kona alelo
I attached a copy of the complaint letter	Ua hoʻopili au i kope o ka leka hoʻopiʻi
My mother disappeared when I was young too	Ua nalowale koʻu makuahine i koʻu wā ʻōpiopio pū kekahi
The bottom rocks are young from east to west	He ʻōpiopio nā pōhaku lalo mai ka hikina a i ke komohana
I carried the box so the officer could see	Hāpai au i ka pahu i ʻike ka luna
I take a breath and squeeze	Lawe wau i ka hanu a kaomi
My car control is not good	He maikaʻi ʻole kaʻu mana kaʻa kaʻa
I had a lot of tears, like everyone else	He nui koʻu waimaka, e like me nā mea ʻē aʻe
I’m dating a girl but it doesn’t matter	Ua pili au i kahi kaikamahine akā ʻaʻole ia he mea nui
I can see justice being served	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lawelawe ʻia ʻana o ka pono
I can’t look at the rest	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i ke koena
I want to see her smile	Makemake au e ʻike i kāna ʻakaʻaka
I pulled it from the table	Huki au ia mai ka papaʻaina
I have seen his officers tremble for fear of him	Ua ike au i ka haalulu o kona mau luna i ka makau ia ia
I have to lock the door	Pono wau e paʻa i ka puka
I am no stranger to pain	ʻAʻole wau he malihini i ka ʻeha
I really looked for someone who could help	Ua ʻimi nui au i ka mea hiki ke kōkua
I served my will	Ua lawelawe au i ko'u manao
I made a small crack	Ua hana wau i kahi māwae liʻiliʻi
I knew he was outside	Ua ʻike au aia ʻo ia ma waho
I have a responsibility to know	He kuleana koʻu e ʻike
I think it’s a work in progress from what I’ve seen	Manaʻo wau he hana ia mai kaʻu mea i ʻike ai
I think there is a lot of space	ʻO koʻu manaʻo, nui ka hakahaka
I kept it for years	Ua mālama au ia no nā makahiki
I think he used to see me	Manaʻo wau e maʻa ʻo ia e ʻike iaʻu
I never did my dreams again	ʻAʻole au i hana hou i kaʻu mau moeʻuhane
I want to run something with you	Makemake au e holo i kekahi mea e oe
I think of every moment of real family life	Manaʻo wau i kēlā me kēia manawa o ke ola ʻohana maoli maoli
I got other things from families	Ua loaʻa iaʻu nā mea ʻē aʻe mai nā ʻohana
i can't	ʻAʻole hiki iaʻu
I don't think you have time to prepare for them	Manaʻo wau ʻaʻole loaʻa iā ʻoe ka manawa e hoʻomākaukau ai iā lākou
He held this position for ten years	Ua noho ʻo ia ma kēia kūlana no ʻumi makahiki
I will not kill him	ʻAʻole au e pepehi iā ia
I can't see much in the dark	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike nui i ka pōʻeleʻele
I think that's what he called them	Manaʻo wau ʻo ia kāna i kapa ai iā lākou
I can't let you touch the dirt	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e pā i ka lepo
I took the phone from his hand	Lalau aku la au i ke kelepona mai kona lima aku
I will be in the second floor	E noho au ma ka papa ʻelua
I hope you bring a better pencil	Manaʻo wau e lawe mai ʻoe i kahi penikala ʻoi
The benefit of comfort and new freedom, in the first place	ʻO ka pōmaikaʻi o ka ʻoluʻolu a me ke kūʻokoʻa hou, i ka wā mua
I heard people talking about you in court	Lohe au i ka poʻe e kamaʻilio e pili ana iā ʻoe ma ka ʻaha hoʻokolokolo
I need that oil	Pono au i kēlā ʻaila
I looked at the screen and read the lines	Nānā wau i ka pale a heluhelu i nā laina
I saw a lot of silence	Ua ʻike au i ka nui o ka hāmau
I think you know where the courtyard is	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kahi o ka pā hale
I went back into the playground to find the bathroom	Ua hoʻi au i loko o ke kahua pāʻani e ʻimi i ka lumi ʻauʻau
I went into the cemetery and went blank	Ua hele au i loko o ka hale kupapaʻu a hele hakahaka
I have to choose to change	Pono wau e koho e hoʻololi
I like to work with abstract styles and colors	Makemake au e hana me nā ʻano abstract a me nā kala
I’m not going back to this	ʻAʻole wau i hoʻi hope i kēia
I am very weak in thought	Nawaliwali loa au i ka noonoo
I need you to trust me one more time	Pono wau e hilinaʻi ʻoe iaʻu i hoʻokahi manawa hou
I heard from everyone over the weekend	Ua lohe au mai nā mea a pau i ka hopena pule
I do not think it has been eaten by evil people	ʻAʻole au i manaʻo ua ʻai ʻia e nā mea ʻino
Sorry for the delay	E kala mai no ka lohi
I want to clean that stove quickly	Makemake au e ho'oma'ema'e koke i kēlā kapuahi
I closed my eyes, patiently	Ua pani au i koʻu mau maka, hoʻomanawanui
I only, now, have two chapters in it	ʻO wau wale nō, i kēia manawa, ʻelua mau mokuna i loko
I was young but I knew what was happening	He ʻōpio wau akā ʻike wau i ka mea i hana ʻia
I decided to take a closer look at them	Ua hoʻoholo wau e nānā pono iā lākou
I went straight into it	Hele pololei wau i loko ona
I need to have some very strong ideas	Pono e loaʻa iaʻu kekahi mau kumu manaʻo ikaika loa
I'm not in trouble	ʻAʻole wau e pilikia
I can see it over my right shoulder	Hiki iaʻu ke ʻike ma luna o koʻu poʻohiwi ʻākau
I have to tell you the police	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe i ka mākaʻi
I have no idea why I fainted	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i maule ai au
I knew she wasn't in a very good place	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia ma kahi maikaʻi loa
I caught him saying that	Ua hoʻopaʻa wau iā ia e ʻōlelo ana pēlā
Mathematics is a serious and commercial problem	He pilikia koʻikoʻi a pāʻoihana ka makemakika
I don’t know what it is now	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia i kēia manawa
I met him twice	Ua hālāwai au me ia i ʻelua mau manawa
I decided to let the story point the way	Ua hoʻoholo wau e ʻae i ka moʻolelo e kuhikuhi i ke ala
Core has two problems	He ʻelua pilikia ko Core
I do everything for her and she doesn't appreciate me	Hana wau i nā mea a pau nona a ʻaʻole mahalo ʻo ia iaʻu
The parade begins with events	Hoʻomaka ka parade i nā hanana
I will try to buy the collections	E ho'āʻo wau e kūʻai i nā hōʻiliʻili
I wanted him in me forever	Ua makemake au iā ia i loko oʻu a mau loa aku
Melody is not something to be avoided	ʻAʻole ʻo Melody kahi mea e pale ʻia
I have to play calmly	Pono wau e pāʻani me ka mālie
I began to slowly disappear	Ua hoʻomaka wau e nalo mālie
I went to the door to look at him	Hele au i ka puka e nānā iā ia
I was covered in something	Ua uhi ʻia au i kekahi mea
I am the current president of the company	ʻO wau ka pelekikena o ka hui i kēia manawa
Forgive me but he did not move me	E kala mai iaʻu akā ʻaʻole ia i hoʻoneʻe iaʻu
I have a very beautiful house	He hale nani loa ko'u
I have three good ones	Loaʻa iaʻu ʻekolu mau mea maikaʻi
I didn’t want to annoy him at work	ʻAʻole au i makemake e hoʻonāukiuki iā ia ma ka hana
I'll watch him closely	E nānā au iā ia ma kahi kokoke
I hold on to the game	Paʻa ikaika au i ka pāʻani
I couldn’t talk to him, or touch him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia, a hoʻopā paha iā ia
I don't want to see his wall again	ʻAʻole au makemake e ʻike hou i kāna pā
I didn’t talk like I used to	ʻAʻole au i walaʻau e like me ka wā ma mua
I want to know about it tonight	Makemake au e ʻike e pili ana i kēia pō
I knew distance didn't matter	Ua ʻike au ʻaʻole pili ka mamao
Then, they leave their original position	A laila, haʻalele lākou i ko lākou kūlana mua
I don’t want to work with anyone	ʻAʻole oʻu makemake e hana me kekahi
I walk into the living room and check my face	Hele au i loko o ka lumi lumi a nānā i koʻu helehelena
He can work by freeing the negro	Hiki iā ia ke hana ma ka hoʻokuʻu ʻana i ka negro
Each skin was painted gray	Ua pena ʻia kēlā me kēia ʻili i ka hina hina
I look kind of good	ʻAno maikaʻi koʻu nānā ʻana
I know that word is terrible	ʻIke wau he mea weliweli kēlā ʻōlelo
A dog taken for a walk	He ʻīlio lawe ʻia no ka hele wāwae
I will not write a letter	ʻAʻole wau e kākau i kahi leka
I grew up with six older brothers	Ua ulu au me ʻeono mau kaikuaʻana
I started to learn more	Ua hoʻomaka wau e aʻo hou aʻe
I waited for him, but he did not come	Ua kali au iā ia, ʻaʻole naʻe i hiki mai
As a result, Wilson became the leader of the staff	No laila, ua lilo ʻo Wilson i poʻokela o nā limahana
I gave my heart	Ua haawi au i ko'u naau
I know that's a silly idea or impossible	ʻIke wau he manaʻo lapuwale kēlā a he mea hiki ʻole paha
I could not tell if he was there	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā aia ʻo ia ma laila
I can’t even look at any of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi o lākou
I love you because you make me laugh	Aloha au iā ʻoe no ka mea ʻakaʻaka ʻoe iaʻu
I will not be full	ʻAʻole wau e piha
I know now that he knew we were coming	ʻIke wau i kēia manawa ua ʻike ʻo ia e hele mai ana mākou
I find it hard to hear	ʻIke wau he paʻakikī ke lohe
I can’t work with the weight of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ke kaumaha o ia mea
I can’t take any more losses	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kahi poho
I join you, my friends, on the side of love	Hui pū wau me ʻoukou e oʻu mau hoa ma ka ʻaoʻao o ke aloha
This is how I change	ʻO kēia ke ʻano o kaʻu hoʻololi
There was a heavy pounding in his stomach	He kuʻi kaumaha i kona ʻōpū
I almost laughed a lot at myself then	Aneane au e akaaka nui ia'u iho ia manawa
I’m not the one with a friend	ʻAʻole wau ka mea me kahi hoaaloha
A click and click from the door	He paʻi a kaomi mai ka puka
The morning was clean too	ʻO ke kakahiaka maʻemaʻe hoʻi
I went to school and saw the teacher	Hele au i ke kula a ʻike i ke kumu
I took a deep breath and humbled myself	Hoʻomaha wau i ka hanu hohonu a hoʻohaʻahaʻa iho
I will bury thee at his burial	Na'u no e haawi aku ia oe ma kona hoolewa
I was lucky to have that brother	Laki wau i ka loaʻa ʻana o ia kaikunāne
It is a real rebellion	He kipi maoli ia
I was never at peace	ʻAʻole loa au i maluhia
I love their parents	Aloha au i ko lākou mau mākua
A building plan is in place to protect your investment	Hoʻokumu ʻia kahi papahana hale e pale i kāu hoʻopukapuka
I pulled myself back into the boat	Huki hou au iaʻu iho i loko o ka moku
I, on the other hand, will go easy on you	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, e hele maʻalahi iā ʻoe
I clasped my hands to hers	Hoʻopili au i koʻu mau lima iā ia
I go and try to stay calm	Hele au a ho'āʻo e noho mālie
I could see her fragile body in the dark	Hiki iaʻu ke ʻike i kona kino palupalu i ka pouli
Two witnesses were called	Ua kāhea ʻia ʻelua mau mea hōʻike
I am an animal just like any other	He holoholona au e like me kekahi
One of the students got up and started to gather his things	Kū aʻela kekahi haumāna a hoʻomaka e ʻohi i kāna mau mea
I enjoy the quality of the article and the direction	Hauʻoli wau i ka maikaʻi o ka ʻatikala a me ke kuhikuhi
I will never see you again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ʻoe
I searched the house	Huli au i ka hale
I think he has no other choice	Manaʻo wau ʻaʻohe ona koho ʻē aʻe
I give them a minute and fall behind them	Hāʻawi wau iā lākou i hoʻokahi minute a hāʻule i hope o lākou
I really thought you gave the order	Ua manaʻo maoli au ua hāʻawi ʻoe i ke kauoha
His eyes were covered with a thick layer of black energy	Ua uhi ʻia kona mau maka i kahi pūʻulu ikehu ʻeleʻele
I was one of those women	ʻO wau kekahi o kēlā mau wahine
A large number of people and dogs landed on him	Ua pae mai ka nui o ke kanaka a me ka ilio ma luna ona
I love her like a sister	Aloha au iā ia e like me ke kaikuahine
I lost a dear friend and I was the only one	Ua nalowale au i kahi hoaaloha aloha a ʻo wau wale nō
I have all the necessary supplies	Loaʻa iaʻu nā lako pono a pau
I will never be the same again	ʻAʻole wau e like hou
I am very sorry for this	Minamina loa au i kēia hana ʻana
I didn’t steal a thing all that time	ʻAʻole au i ʻaihue i hoʻokahi mea i kēlā manawa a pau
He will not forget	ʻAʻole ia e poina
I can’t believe the whole summer is over	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ke kauwela a pau
I told them again to my mother	Ua haʻi hou au iā lākou i koʻu makuahine
I am very grateful for his help	Mahalo nui wau i kāna kōkua
I took care of everything and left something at a time	Ua hoʻomalu au i nā mea a pau a waiho i kekahi mea i ka manawa
I will send this article to him	E hoʻouna aku au i kēia ʻatikala iā ia
Three suggestions for the future are offered	ʻEkolu mau manaʻo i hāʻawi ʻia no ka wā e hiki mai ana
I read it and I was confused	Ua heluhelu au a huikau au
I turned the key and opened the door	Huli au i ke kī a wehe i ka puka
I thought he was very lucky	Ua manaʻo wau ua laki loa ʻo ia
I think his hands are special	Manaʻo wau he mea kūikawā kona mau lima
I put my face to the ground	Hoʻokomo au i kuʻu maka i ka lepo
I will restore all things	E hoihoi hou au i na mea a pau
I looked around to find a place to park	Nānā aʻela au i ka ʻimi ʻana i wahi e paka ai
I looked him in the eyes and nodded softly	Nānā au iā ia ma nā maka a kunou mālie
I can do it without the other drum	Hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o ka pahū ʻē aʻe
I can feel the head going	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka hele ʻana o ke poʻo
I didn’t start here	ʻAʻole au i hoʻomaka ma ʻaneʻi
I think she is very beautiful	Manaʻo wau he nani loa ʻo ia
I only take one day at a time	Lawe wale au i hoʻokahi lā i ka manawa
I’m not ready for that	ʻAʻole au i mākaukau no ia mea
Heavy rain falls on them while it is silk	Hāʻule ka ua ikaika iā lākou ʻoiai ke kilika
I trust in you	Ua hilinai au ia oe
The money was a little less	Ua emi iki ke kālā
I saw his heart, blood was rushing inside me	Ua ʻike au i kona puʻuwai e ʻā ana ke koko i loko oʻu
I cried and my body burned	Ua uwē au a ua wela koʻu kino
I closed and locked the door behind us	Pani au a hoʻopaʻa i ka puka ma hope o mākou
I was in a dream and woke up	Aia wau i loko o kahi moeʻuhane a ala
This fighting continued throughout the summer months	Ua hoʻomau kēia hakakā ʻana i nā mahina kau wela
I don't think he drank enough to stay here	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i inu e ʻae i ka noho ʻana ma ʻaneʻi
A successful state governor	He kiaʻāina mokuʻāina holomua
A little ice could not threaten them	ʻAʻole hiki i kahi hau liʻiliʻi ke hoʻoweliweli iā lākou
I wanted to punish you	Ua makemake au e hoʻopaʻi iā ʻoe
I have to leave in about twenty minutes	Pono wau e haʻalele ma kahi o iwakālua mau minuke
I tried to shine, but couldn't	Ua hoʻāʻo wau e ʻālohilohi, akā ʻaʻole hiki
The human body is about sixty percent water	ʻO ke kino kanaka he aneane kanaono pākēneka ka wai
I have all my friends in the right places	Loaʻa iaʻu nā hoaaloha a pau ma nā wahi kūpono
I wanted to reach him, but I couldn’t move	Makemake au e hiki aku iā ia, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke neʻe
I will help you find your mother	E kōkua au iā ʻoe e ʻimi i kou makuahine
I was ashamed of myself	Ua hilahila wau iaʻu iho
He was elected at the end of that year	Ua koho ʻia ʻo ia i ka hopena i kēlā makahiki
I am a young man	He kanaka ʻōpiopio au
I loved his widow in his body	Ua makemake au i kāna wahine kāne make i kona kino
I was surprised to hear another voice, but I didnʻt get it	Paʻa wau i ka lohe ʻana i ka leo ʻē aʻe, akā ʻaʻohe loaʻa
I need to know all the time	Pono wau i ʻike i nā manawa a pau
I didn’t see them from the mix last night	ʻAʻole au i ʻike iā lākou mai ka huikau i ka pō nei
I was stuck in front of me	Ua paʻa wau i mua oʻu
I can get closer	Hiki iaʻu ke hoʻokokoke mai
I will never do that again	ʻAʻole wau e hana hou i kēlā
I remember being hit by some things	Hoʻomanaʻo wau i ka hahau ʻia e kekahi mau mea
He took every opportunity to promote himself	Ua lawe ʻo ia i nā manawa kūpono e hoʻolaha iā ia iho
A little sparkle, but only red is all it takes	ʻO kahi hunaahi liʻiliʻi, akā ʻo ka ʻulaʻula wale nō ka mea e pono ai
I asked to use his pen	Noi au e hoʻohana i kāna peni
I am a terrible girl	He kaikamahine weliweli wau
I can prolong it for a while	Hiki iaʻu ke hoʻolōʻihi i kekahi manawa
I kissed her later, harder, but always nice	Honi au iā ia ma hope aku, ʻoi aku ka paʻakikī, akā ʻoluʻolu mau
I think you should take care	Manaʻo wau pono ʻoe e mālama
Iʻm older, so Iʻm stronger	ʻO wau ka ʻelemakule, a no laila ʻoi aku ka ikaika
I did not ask to come here	ʻAʻole au i noi e hele i ʻaneʻi
I don’t see any brand on it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi brand ma luna ona
I'll know what to think	E ʻike wau i ka mea e manaʻo ai
I can't stay here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi
A new day is coming	He lā hou e hiki mai ana
I am like them	Ua like au me lakou
I have to show them this	Pono wau e hōʻike iā lākou i kēia
I have a kind of them now	Loaʻa iaʻu kahi ʻano o lākou i kēia manawa
I don't know of them being really tested	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i hoʻāʻo maoli ʻia
I have a few more minutes	He mau minuke hou ko'u
I watched them all for months	Ua nānā au iā lākou a pau no nā mahina
I'll be happy if you agree with me	E ʻoluʻolu au inā ʻae ʻoe iaʻu
I can almost see my eyes without thinking	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau maka me ka ʻole o ka manaʻo
I know you are not trying to hurt me	Ua ʻike au ʻaʻole ʻoe e hoʻāʻo e hoʻomāinoino mai iaʻu
I knew something about myself	Ua ʻike wau i kekahi mea e pili ana iaʻu iho
I touched a simple object	Ua hoʻopā wau i kahi mea maʻalahi
I just want to prove it there	Makemake wale au e hōʻoia i laila
I'd rather call it a witch	ʻOi aku koʻu kapa ʻana he kupua
A name for a friend they knew	He inoa no kahi hoaaloha a lākou i ʻike ai
At the same time, my body was lighter	I ka manawa like, ua māmā koʻu kino
I just missed the lap	Ua hoʻohalahala wale wau i ka lap
I will always respect his friend	E mahalo mau au i kona hoaloha
I know it’s something to be angry about	ʻIke wau he mea ia e huhū ai
I know the pain of love from afar	Ua maopopo iaʻu ka ʻeha o ke aloha i kahi mamao
Each cluster was different in size	Ua ʻokoʻa ka nui o kēlā me kēia puʻupuʻu
I had another dream	Ua loaʻa iaʻu kahi moeʻuhane ʻē aʻe
A log gives you an idea of ​​the implementation	Hāʻawi kahi log iā ʻoe i kahi manaʻo o ka hoʻokō
I know you are ready to do it	Ua maopopo iaʻu ua mākaukau ʻoe e hana
I play the phone number	Hoʻokani wau i ka helu kelepona
I gave it to you once	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i hoʻokahi manawa
I immediately got a clue	Ua loaʻa koke iaʻu kahi hōʻailona
Usually, it takes less than two to seven days	ʻO ka maʻamau, ʻoi aku ka liʻiliʻi ma mua o ʻelua a ʻehiku mau lā
I also saw the sun	Ua ʻike pū au i ka lā
I want to see what they do	Makemake au e ʻike i kā lākou hana
I need to establish a visual focus now	Pono wau e hoʻokumu i ka nānā maka i kēia manawa
I trust them both without hesitation	Ke hilinaʻi nei au iā lāua ʻelua me ke kau ʻole
Those who came in uniform to give proper love	ʻO ka poʻe i hele mai i ka ʻaʻahu ʻaʻahu e hāʻawi i ke aloha kūpono
I tried to stand every inch I was hurting	Ua hoʻāʻo wau e kū i kēlā me kēia ʻīniha oʻu e ʻeha
I think your second is beautiful	Manaʻo wau he nani kāu lua
I want you to use both search methods	Makemake au e hoʻohana ʻoe i nā ʻano ʻimi ʻelua
A watch that can hear you at all times	He wati hiki ke lohe iā ʻoe i nā manawa a pau
I know what happens to them	Ua ʻike au i ka hopena o lākou
It is difficult to find a good machine	He paʻakikī ka loaʻa ʻana o kahi mīkini maikaʻi
I want your two hands on me	Makemake au i kou mau lima ʻelua ma luna oʻu
I lived my dreams that night with reality	Ua ola au i kaʻu mau moeʻuhane i kēlā pō me ka ʻoiaʻiʻo
I didn't see him get very angry	ʻAʻole au i ʻike iā ia e huhū loa
I am also a debt collector	He mea noiʻi ʻaiʻē au kekahi
I had a good chance at something new	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa kūpono i ka mea hou
They give their lives to each other	Hāʻawi lākou i ko lākou ola i kekahi i kekahi
I can’t believe how good the result was	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka maikaʻi o ka hopena
I couldn’t wait for a whole fifteen minutes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali no ʻumikūmālima mau minuke a pau
I told them to stay	Ua ʻōlelo au iā lākou e noho
I felt like a little celebrity	Ua like wau me he kanaka kaulana liʻiliʻi
I need to rethink it	Pono wau e noʻonoʻo hou i ka mea
I can't hear them	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā lākou
I opened the language used	Ua wehe au i ka ʻōlelo i hoʻohana ʻia
I can kick his ass	Hiki iaʻu ke kīkē i kona hoki
I got the phone and started calling	Ua loaʻa iaʻu ke kelepona a hoʻomaka wau e kelepona
I like different songs with different articles	Makemake au i nā mele like ʻole me nā ʻatikala like ʻole
I thought something was bothered by his kindness	Ua manaʻo wau i kahi mea i hoʻopilikia ʻia e kona lokomaikaʻi
I want to protect my own life	Makemake au e hoʻomalu i koʻu ola ponoʻī
I saw it in the woods	Ua ʻike au i loko o ka lāʻau
I heard them asking me	Lohe au ia lakou e ninau mai ana ia'u
I can’t recommend this place	ʻAʻole hiki iaʻu ke paipai i kēia wahi
I’m so happy to be at home these days	Ua hauʻoli nui wau i kēia mau lā ma ka home i kēia mau lā
It was the most watched program of the day	ʻO ia ka papahana i nānā nui ʻia o ka lā
I think a first knife	Manaʻo wau i kahi pahi mua
I am very lucky to be your daughter	Laki loa koʻu lilo ʻana i kaikamahine nau
I want to pass at the end of the day	Makemake au e hala i ka hopena o ka lā
It was a winding road leading up to the main gates	He alanui wiliwili a piʻi mai nā ʻīpuka nui
I like light and easy red	Makemake au i ka ʻulaʻula māmā a maʻalahi
A minute later, they heard a growl	Hoʻokahi minute ma hope mai, lohe lākou i ka ʻūhū
I like where this goes	Ua makemake au i kahi e hele ai kēia
I love the result that was given	Aloha au i ka hopena i hāʻawi ʻia
I will be there in the next twenty minutes	Hiki au i laila i loko o iwakālua mau minuke e hiki mai ana
I could touch her, her hair, her skin	Hiki iaʻu ke hoʻopā aku iā ia, kona lauoho, kona ʻili
A few minutes, an hour, two hours or more	He mau minuke, hola, ʻelua hola, ʻoi aku paha
I don't think he wants to hear that sound again	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia e lohe hou i kēlā kani
I will not contend with you	ʻAʻole au e hakakā me ʻoe
I began to appreciate the cost of things	Ua hoʻomaka wau e mahalo i ke kumukūʻai o nā mea
I can physically train them	Hiki iaʻu ke hoʻoikaika kino iā lākou
I couldn’t believe my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
I want him in my body	Makemake au iā ia i loko o koʻu kino
Some people stood around them, wanting them to rejoice	Kū aʻela kekahi poʻe a puni lākou, me ka makemake iā lākou i ka hauʻoli
I washed the hair from his face	Holoi au i ka lauoho mai kona alo
It really opened things up to me	Ua wehe maoli i nā mea iaʻu
Lots of people got it	Nui ka poʻe i loaʻa
I hope you two leave	Manaʻo wau e haʻalele ʻolua
I am just the voice of many	ʻO wau wale nō ka leo o nā mea he nui
I think you can see that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻike i kēlā
I could see his angry, bulging cock under my finger	Ua ʻike au i kāna puʻupuʻu puʻupuʻu me ka huhū ma lalo o koʻu manamana lima
I can show you	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe
I didn’t have to leave the castle	ʻAʻole pono wau i haʻalele i ka hale kākela
I mean, look out	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i waho
A lot has changed in the last four years	Nui nā loli i nā makahiki ʻehā
I searched quickly	Huli awiwi au
I soon had another idea	Ua loaʻa koke iaʻu kahi manaʻo ʻē aʻe
I can’t leave a woman like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka wahine e like me kēlā
I will not be opening my first day of service	ʻAʻole wau e wehe i kaʻu lā mua o ka lawelawe
I miss them so much	Minamina loa au iā lākou
I ran out and grabbed my car	Holo aku au i waho a hopu i kaʻu kaʻa
I didn’t do it for the show or anything	ʻAʻole wau i hana no ka hōʻike ʻana a i ʻole kekahi mea
I didn’t want to do it now	ʻAʻole wau i makemake e hana i kēia manawa
A million times, yes	He miliona manawa, ʻae
I am the originator of the black land	ʻO wau ke kumu o ka ʻāina ʻeleʻele
I grow all the vegetables we eat year -round	Hoʻoulu au i nā mea kanu a pau a mākou e ʻai ai i ka makahiki
I cannot bury you in the grave of the past	ʻAʻole hiki iaʻu ke kanu iā ʻoe i ka ilina o ka wā i hala
I liked this show when it first ran	Ua makemake au i kēia hōʻike i ka wā i holo mua ai
I live alone in the countryside	Noho hoʻokahi au ma kahi kuaʻāina
I can tell that some were worried as well	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hopohopo pū kekahi
I don't think that's true	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kēlā
Big men can get engaged to a lot of women	Hiki i nā kāne nui ke hoʻopalau me nā wahine he nui
I have given thee and thy staff much knowledge	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe a me kāu koʻokoʻo i ka ʻike he nui
I retired a very rich man	Ua hoʻomaha wau i kahi kanaka waiwai loa
I didn’t take anything else out of my room	ʻAʻole au i lawe i kekahi mea ʻē aʻe mai koʻu lumi
I will be very sad	E kaumaha loa ana au
I am not the one who made you poor	ʻAʻole wau ka mea nāna ʻoe i ʻilihune
I think that's why we're in trouble financially	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i pilikia ai mākou i ke kālā
I went down, and he followed	Piho au ilalo, a hahai aku la ia
I took him with me upstairs	Lawe au iā ia me aʻu i luna
The last scene has been cut for the time being	Ua ʻoki ʻia ka hiʻohiʻona hope no ka manawa
I want to watch, but I can't	Makemake au e nānā aku, akā ʻaʻole hiki
I was happy with my time alone	Ua hauʻoli wau i koʻu manawa wale nō
I really let go of my team	Ua hoʻokuʻu maoli wau i kaʻu hui
I will do that for free	E hana au i kēlā me ka manuahi
I appreciate your opinion even more	Ua ʻoi aku koʻu mahalo i kou manaʻo
This lack of portability prevented rapid repair work	ʻO kēia hemahema o ka halihali ʻana i pale i ka hana hoʻoponopono wikiwiki
I am the one behind it all	ʻO wau ka mea ma hope o nā mea a pau
A gray stone house was not seen	Ua kū ʻike ʻole ʻia kekahi hale pōhaku hina hina
I looked at the locker under my bed	Ua nānā au i ka pahu laka ma lalo o koʻu moena
I knew there was something to help me	Ua maopopo ia'u he mea e kokua mai ia'u
I was amazed that she could dance so well	Pīhoihoi au i ka hiki iā ia ke hula maikaʻi
I just wanted you to hurt me	Ua makemake wale au e ʻeha ʻoe iaʻu
I haven’t seen you in this mood for a long time	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe i kēia hauʻoli no ka manawa lōʻihi
I thank you very much all the time	Mahalo nui au iā ʻoe i nā manawa a pau
I am sure you can hold the meeting here	Ua maopopo iaʻu e hiki iā ʻoukou ke mālama i ka hālāwai ma ʻaneʻi
I didn’t intend to sound personal	ʻAʻole wau i manaʻo e kani pilikino
I think he is very hungry now	Manaʻo wau ua pōloli loa ʻo ia i kēia manawa
I will speak of him	E olelo au nona
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I made up my mind	Ua hoopau au i ko'u manao
I’m going to go through this to the end	Ke hele nei au i kēia a hiki i ka hopena
I think they killed everyone around them	Manaʻo wau ua pepehi lākou i nā mea āpau kokoke iā lākou
I thought it would go up, sometimes	Ua manaʻo wau e piʻi ana ia, i kekahi manawa
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I really wanted to laugh	Ua makemake loa au e akaaka
I am not interested in anyone but you	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kekahi mea ʻē aʻe, ʻo ʻoe wale nō
I turned my head slightly and his lips met mine	Huli iki au i koʻu poʻo a hui kona mau lehelehe me koʻu
I want to use you for the salvation of others	Makemake au e hoʻohana iā ʻoe no ke ola o nā poʻe ʻē aʻe
I hired him to work for free	Ua kiʻi au iā ia e hana me ka manuahi
I can’t swallow fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke ale koke
I want her to lift me up again	Makemake au iā ia e hāpai hou iaʻu
I got my experience	Ua loaʻa iaʻu koʻu ʻike
The same kind of weaving was used to make the hats	Hoʻohana ʻia kahi ʻano ulana like no ka hana ʻana i nā pāpale
I picked up computers and started thinking about them	Lawe au i nā kamepiula a hoʻomaka wau e noʻonoʻo iā lākou
I think it went all the way, though	Manaʻo wau ua hele i ke ala āpau, ʻoiai naʻe
I didn’t say and pull	ʻAʻole au i ʻōlelo a huki
I woke my friend up and told him we were leaving	Hoʻāla au i koʻu hoaaloha a haʻi aku iā ia e haʻalele ana mākou
And therein lies the truth	A ma laila nō ka ʻoiaʻiʻo
I looked again at the list of eyes	Nānā hou au i ka papa inoa o nā maka
I have amazing students	He mau haumana kupanaha ka'u
I planned to do it	Ua hoʻolālā wau e hana
I live most of the time	Noho au i ka hapa nui o ka manawa
I can’t keep the secrets and the analogy	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i nā mea huna a me ka hoʻohālike
I was born in the year of the horse	Ua hānau au i ka makahiki o ka lio
I was just happy to be there	Ua hauʻoli wale au i koʻu noho ʻana ma laila
I think there is no problem with this	Manaʻo wau ʻaʻohe pilikia me kēia
I have very few days without it	He kakaikahi loa kaʻu mau lā ʻole
I thought we would have a personal touch	Ua manaʻo wau e loaʻa iā mākou kahi pilikino
I can’t say any amazing things about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā mea kupanaha e pili ana iā ia
On the short path, the girl is seen	Ma ke ala pōkole, ʻike ʻia ke kaikamahine
It’s just sad	He mea kaumaha wale no ia
A broken mist lamp was placed on his wires	Ua kau ʻia kahi kukui noe i haki ʻia ma kona mau uwea
I think it really worked	Manaʻo wau ua hana maoli ia
I have to let him support it	Pono wau e ʻae ʻo ia e kākoʻo
I decided not to press the button	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e kaomi i ke kiko
I was easy on them	Ua maʻalahi wau iā lākou
I can’t try to pull without a weapon	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāʻo e huki me ka ʻole o kahi mea kaua
I love everything you brought me here	Aloha au i nā mea a pau āu i lawe mai ai iaʻu ma ʻaneʻi
I am a good girl all the time	He kaikamahine maikaʻi wau i nā manawa a pau
I have two daughters of my own	ʻElua aʻu mau kaikamahine ponoʻī
I could see his face and his black scared eyes	ʻIke au i kona helehelena a me kona mau maka makaʻu ʻeleʻele
I told him by touching his blood that I knew	Ua haʻi aku au ma ka hoʻopā ʻana i kona koko i koʻu ʻike
I can’t take myself back	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho e hoʻi
A beautiful temple in a beautiful forest	He luakini nani i loko o ka ululāʻau nani
It’s a complete contradiction	ʻO kahi kue piha
I have to take the bread out of the oven	Pono wau e lawe i ka berena mai ka umu
I made sure no one followed us	Ua hōʻoia wau ʻaʻohe mea i hahai mai iā mākou
I think that's my pencil case	E noʻonoʻo wau ʻo ia kaʻu waihona penikala
I want to see the smile on your face	Makemake au e ʻike i ka minoʻaka ma kou maka
I don't know where we are	ʻAʻole au i ʻike i hea mākou
I watched some of them with him	Ua nānā au i kekahi o lākou me ia
I got there at a quarter to eight	Ua hiki au i laila i ka hapaha a ʻewalu
Maybe I’m going to lose my job	E lilo ana paha kaʻu hana
I will save my wife	E hoʻopakele au i kaʻu wahine
X is moving but we are getting closer	Ke neʻe nei ʻo X akā ke hoʻokokoke nei mākou
It's a different kind of printing	He ʻano paʻi ʻokoʻa
I will run this	E holo au i kēia
I think a space reveals who it is	Manaʻo wau e hōʻike ana kahi ākea i kona mea nona
I also saw that the door was locked with a key	Ua ʻike nō hoʻi au ua paʻa ka puka me ke kī
I passed, instead of shooting for the goal	Ua hala au, ma kahi o ka pana ʻana no ka pahu hopu
I forgot the exact medical word, something in the brain	Poina au i ka ʻōlelo lapaʻau pololei, kekahi mea i loko o ka lolo
It's a work of art in every way	He hana noʻeau ma kēlā me kēia ʻano
I set myself up for six hours	Hoʻonoho wau iaʻu iho i ʻeono hola
I raised my hands in front of me	Hāpai au i koʻu mau lima i mua oʻu
A wave of thoughts flowed through me	Ua kahe ka nalu o nā manaʻo i loko oʻu
I bought this house from his estate	Ua kūʻai au i kēia hale mai kāna waiwai
I hope you find out his secret messages	Manaʻo wau e ʻimi ʻoe i kāna mau memo huna
I can’t remember if her hair was clean	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo inā maʻemaʻe kona lauoho
He wanted to do what was right	Ua makemake ʻo ia e hana i ka mea pono
It was shown a little pressure that they would stay there	Ua hōʻike ʻia kahi kaomi iki e noho lākou ma laila
I want something that can really be made out of rubbish	Makemake au i kahi mea hiki ke hoʻolālā maoli mai ka ʻōpala
I don’t think so, that’s how we work	ʻAʻole wau e noʻonoʻo, ke ʻano o kā mākou hana
I could see what he meant, in a way	Hiki iaʻu ke ʻike i kona manaʻo, ma kekahi ʻano
I'm afraid you're hurt	Ua hopohopo wau ua ʻeha ʻoe
I missed this	Ua hala au i keia
I went into his living room	Ua hele au i loko o kona lumi hoʻokipa
I will call him out of the system	E kāhea aku au iā ia ma waho o ka ʻōnaehana
I looked at him and laughed	Nānā wau iā ia a ʻakaʻaka
I pray that you will be forgiven	Ke pule nei au i kala ʻia
I helped her mom, and then I helped her	Ua kōkua au i kona mama, a laila ua kōkua au iā ia
I love you for nothing	Aloha au iā ʻoe me ka mea ʻole
It’s a good sign to cultivate the soil	He hōʻailona maikaʻi e mahi ai i ka lepo
I like it when people open the car door	Makemake au i ka wehe ʻana o ke kanaka i ka puka kaʻa
I looked worried	Nana aku au me ka hopohopo
I started going there	Ua hoʻomaka wau e hele i laila
I wish we had more time	Makemake wau e loaʻa iā mākou ka manawa hou aku
That’s a good reason	He kumu maikaʻi kēlā
I just wanted to thank you for that	Ua makemake wale au e hoʻomaikaʻi aku iā ʻoe no ia mea
Some people say they use the tools for science projects	Ua ʻōlelo kekahi poʻe hoʻohana lākou i nā mea hana no nā papahana ʻepekema
I just hope maybe you can show me around	Manaʻo wale wau e hiki paha iā ʻoe ke hōʻike mai iaʻu a puni
I think there is nothing better than a fundraising center	Manaʻo wau ʻaʻohe mea ʻē aʻe ma mua o kahi kikowaena hāʻawi kālā
The pain is straightforward	ʻO kahi ʻeha e pololei
I have to go stand outside	Pono wau e hele kū i waho
I owe you	Ua aie au ia oe
A small smile played on her lips	Ua pāʻani kekahi minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau lehelehe
I didn’t replace it	ʻAʻole au i pani
I miss you very much	Nui ko'u minamina ia oe
I want to run, but I know it's not an option	Makemake au e holo, akā ʻike wau ʻaʻole ia he koho
I was happy on my way	Ua hauʻoli au i koʻu ala
I see a little green	ʻIke wau i ka liʻiliʻi ʻōmaʻomaʻo
It was a game he had never heard of	He pāʻani āna i lohe ʻole ai
The city is a major television development center	ʻO ke kūlanakauhale kahi kikowaena hoʻolālā kīwī nui
I was ready to leave	Ua mākaukau wau e haʻalele
This was the biggest event of its kind in all the world	ʻO ia ka hanana nui loa o kona ʻano a puni ka honua
I wondered if they were related	Ua noʻonoʻo wau inā pili lākou
There are few bad ones	Kakaikahi ka ino ino
I wondered to myself how anyone could have it	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho pehea e hiki ai i kekahi ke loaʻa
I have the bills and he is holding them	Loaʻa iaʻu nā bila a ke paʻa nei ʻo ia
I jumped out of the door	Lele au mai ka puka aku
I can’t wait to tell her	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi iā ia
I was happy to take the sleeping pill tonight	Ua hauʻoli wau i ka lawe ʻana i ka lāʻau hiamoe i kēia pō
Your back is in the army when things go awry	Aia kou kua i ka pūʻali ke pilikia nā mea
I looked at the world for a while	Nana au i ka honua no kekahi manawa
I keep my teacher to myself	Ke mālama nei au i koʻu kumu noʻu iho
I closed my eyes with the intention of hitting again	Ua pani au i koʻu mau maka me ka manaʻo e hahau hou
But I couldn’t see the smoker	ʻAʻole naʻe i hiki iaʻu ke ʻike i ka mea paka
I am better than all of them	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi ma mua o lākou a pau
I can speak for myself now	Hiki iaʻu ke ʻōlelo noʻu iho i kēia manawa
I wonder if they left something out	Manaʻo wau inā ua haʻalele lākou i kekahi mea
I almost ran to him because he stopped so quickly	Kokoke au e holo aku iā ia no ka mea ua kū koke ʻo ia
I didn’t want it to be smoked like a steak	ʻAʻole au i makemake e puhi ʻia e like me ka steak
I looked under the chair	Nānā au ma lalo o ka noho
I have a good knowledge as to my secret	He ʻike maikaʻi wau e like me kaʻu mea huna
I will make money by introducing this new technology	E loaʻa iaʻu ke kālā ma ka hoʻolauna ʻana i kēia ʻenehana hou
I fell again, about to fall	Ua hina hou au, kokoke e hina
I will not offend you with that burden	ʻAʻole au e hōʻino iā ʻoe me kēlā kaumaha
That’s just his face with the team	ʻO ia wale nō kona helehelena me ka hui
I write the document of his life	Kākau wau i ka palapala o kona ola
I could hit him twice	Hiki iaʻu ke paʻi iā ia i ʻelua
I think everyone else will do the same	Manaʻo wau e hana like nā mea ʻē aʻe
I can't call you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona iā ʻoe
I received death threats and explosion threats	Ua loaʻa iaʻu nā hoʻoweliweli make a me nā hoʻoweliweli pahū
I need him now	Pono wau iā ia i kēia manawa
I want to get on foot	Makemake au e piʻi ka wāwae
I knew I would find him later	Ua ʻike wau e loaʻa ana ʻo ia iaʻu ma hope
But they have a spirit	Aka, he uhane ko lakou
I take you seriously all the time	Lawe au iā ʻoe i nā mea nui i nā manawa a pau
I think I know for sure	Manaʻo wau e ʻike pololei
This makes communication a very powerful weapon	Hoʻolilo kēia i ke kamaʻilio i mea kaua ikaika loa
I know you do the trick	ʻIke wau e hana ʻoe i ke kumu
The gun went to the artillery behind the army	Ua hele aku ka pū i nā kūlana kiʻi ma hope o ka pūʻali koa
A good church is a good place	He wahi maikai ka halepule maikai
I didn’t say anything during the memorial service	ʻAʻole au i ʻōlelo i kekahi mea i ka wā o ka hana hoʻomanaʻo
A face like mine	He helehelena e like me ko'u
I liked him because he had a serious face	Ua makemake au iā ia no ka mea, he helehelena koʻikoʻi kona
I demanded my voice above the throat of my neck	Ua koi au i koʻu leo ​​ma mua o ka puʻu o koʻu ʻāʻī
I love his work with her	Aloha au i kāna hana me ia
I told myself again	'Ōlelo hou wau iaʻu iho
I just thought it was normal	Ua manaʻo wale wau he mea maʻamau
I don’t like my flat ass	ʻAʻole wau makemake i kaʻu hoki pālahalaha
The harvest is set, the crop is not finished	Hoʻonohonoho ʻia kahi ʻohi ʻai, ʻaʻole pau ka hua
I know what they mean	ʻIke wau i ko lākou ʻano
I smiled at her, and she complimented herself	Ua minoʻaka wau iā ia, a hoʻomaikaʻi ʻo ia iā ia iho
The song is eighteen weeks on the chart	He ʻumikumamāwalu pule ka mele ma ka pakuhi
The combination of fear and physical pain inflicted on him	ʻO ka hui pū ʻana o ka weliweli a me ka ʻeha kino i hoʻouka ʻia iā ia
I want to be here after everything	Makemake au e noho ma ʻaneʻi a pau nā mea a pau
I know he won't really hurt me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e hōʻeha maoli iaʻu
The words they use are similar but not the same	ʻO nā huaʻōlelo a lākou e ʻōlelo ai he ʻano like akā ʻaʻole like
I took the phone and called again	Lawe au i ke kelepona a kelepona hou
I did not believe the news you brought	ʻAʻole au i manaʻo i ka lono āu i lawe mai ai
He quickly grew to enjoy the way it worked	Ua ulu koke ʻo ia i ka leʻaleʻa i ke ʻano hana
I thought about everything along the way	Ua noʻonoʻo wau i nā mea a pau ma ke ala
I had a feeling they were very close	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ua pili loa lākou
I don’t think it’s completely clear	Aole au i manao e maopopo loa
I was completely stuck	Ua paa loa au
I saw my first snake in the boundary waters there	Ua ʻike au i kaʻu nahesa mua ma nā wai palena ma laila
I got pieces of my shirt	Ua loaʻa iaʻu nā ʻāpana o koʻu pālule
A magician created by the spirit of the season itself	He kupua i hana ʻia e ka ʻuhane o ke kau ponoʻī
I have what you want	Loaʻa iaʻu ka mea āu e makemake ai
I wonder when we will be in the air	Manaʻo wau i ka wā hea mākou e noho ai i ka lewa
Someone is at work	Ke noho nei kekahi i ka hana
I have not heard	ʻAʻole au i lohe
I had a terrible time with my last friend	He manawa weliweli koʻu me koʻu hoalauna hope
I can’t run that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo i kēlā ala
He showed the ability to be black	Ua hōʻike ʻo ia i ka hiki ʻeleʻele
I was shocked to hear that	Pīhoihoi au i ka lohe ʻana i kēlā
I’m in a very good position right now	Aia au ma kahi maikaʻi loa i kēia manawa
A family portrait stood by his side	He kiʻi ʻohana e kū ana ma kona ʻaoʻao
I have no control	ʻAʻole wau i mana
I have been careful to persevere in my course	Ua akahele au i ka hoomau i ko'u ala
I was as excited as anyone	Pīhoihoi au e like me kekahi
I did not know that you knew each other	ʻAʻole au i ʻike ua ʻike ʻoe kekahi i kekahi
I think that guy will show it to him	Manaʻo wau e hōʻike mai kēlā kanaka iā ia
I was late, thinking about things	Ua lohi au, e noʻonoʻo ana i nā mea
I am the door, the door is my heart	ʻO wau ka ʻīpuka, ʻo ka ʻīpuka koʻu puʻuwai
I kissed the warm kiss on my forehead	Ua honi au i ka honi pumehana ma ko'u lae
I checked my watch once more	Nānā hou au i kaʻu wati i hoʻokahi manawa
The three girls were attacked by the owners	Hoʻouka ʻia nā kaikamahine ʻekolu e nā mea hale
I did it with passion	Ua hana au me ke kuko
I have nothing to read	ʻAʻohe aʻu mea e heluhelu ai
I let go, allowing my teammates to catch up on the action	Ua hoʻokuʻu au i hope, e ʻae ana i koʻu poʻe hui e hopu i ka hana
I know better than that	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o kēlā
I give all opinions	Hāʻawi wau i nā manaʻo a pau
I hesitated before speaking, trying to choose the right words	Ua kanalua au ma mua o ka ʻōlelo ʻana, e hoʻāʻo ana e koho pono i nā huaʻōlelo
I appreciate the input	Mahalo wau i ka hoʻokomo
I remember him bringing it home	Hoʻomanaʻo wau i kona lawe ʻana mai i ka home
I have my good days and my bad days	Loaʻa iaʻu koʻu mau lā maikaʻi a me koʻu mau lā ʻino
I'm really trying to understand	Ke hoao maoli nei au e hoomaopopo
I love planning and preparation	Aloha au i ka hoʻolālā a me ka hoʻomākaukau
I do not know that you have done so well	ʻAʻole au i ʻike ua hana maikaʻi ʻoe pēlā
I told them to take my name from them	Ua ʻōlelo au iā lākou e lawe i koʻu inoa mai ia mau mea
I don't think he wants a loan	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia i kahi hōʻaiʻē
I want to take him to the hospital	Makemake au e lawe iā ia i ka haukapila
But I'm not proud of this black eye	ʻAʻole naʻe au i haʻaheo no kēia maka ʻeleʻele
I have no way of finding it	ʻAʻohe oʻu ala e loaʻa ai
I allowed him to take me inside	Ua ʻae wau iā ia e lawe i loko
Here she lived for the rest of her life	Maanei ʻo ia i noho ai no ke koena o kona ola ʻana
I will give you five pounds each	E hāʻawi wau iā ʻoe i ʻelima paona i kēlā me kēia
The exact cause of death is a mystery	He mea pohihihi ke kumu maoli o ka make
I looked good, but the engine was on life support	Ua maikaʻi koʻu nānā ʻana, akā aia ka ʻenekini ma ke kākoʻo ola
I knew he wanted to improve	Ua ʻike au ua makemake ʻo ia e hoʻomaikaʻi
I ordered a big snack	Ua kauoha au i kahi pāʻai nui
I continue to watch him	Ke hoʻomau nei au i ka nānā ʻana iā ia
I have signed your complaint	Ua hoʻopaʻa inoa wau i kāu hoʻopiʻi
I can’t go to jail for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka hale paʻahao no kēlā
I miss my family very much	Nui koʻu minamina i koʻu ʻohana
I wasn’t ready for us to do that before	ʻAʻole au i mākaukau no mākou e hana i kēlā ma mua
I saw the beginnings of fear creeping around her	Ua ʻike au i ka hoʻomaka ʻana o ka makaʻu e kolo ana i kāna ʻano
I will know who slew them	E ʻike au i ka mea nāna lākou i pepehi
I think he will give it back to me	Manaʻo wau e hoʻihoʻi ʻo ia iaʻu
I looked around with wide eyes	Nānā au a puni me nā maka ākea
A divided report of the physical environment	He hōʻike i puʻunaue ʻia o ka pōʻaiapili kino
I couldn’t bear to see what he was going to ask me	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kāna mea e nīnau mai ai iaʻu
I think he believed what they told him	Manaʻo wau e manaʻoʻiʻo ʻo ia i kā lākou haʻi ʻana iā ia
I want to find the best job first	Makemake au e ʻimi mua i kahi hana maikaʻi loa
I had some crazy thoughts	Ua noʻonoʻo wau i nā manaʻo pupule
A city built on a hill cannot be hid	ʻAʻole hiki ke hūnā ʻia ke kūlanakauhale i kūkulu ʻia ma ka puʻu
I don’t hurt people	ʻAʻole au e hōʻeha i ke kanaka
I could not run away from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo mai ona aku
I drank your blood from heaven	Ua inu au i kou koko no ka lani
I was angry and I was angry with them both	Ua huhū a huhū au iā lāua ʻelua
I wanted her to love me	Ua makemake au e aloha ʻo ia iā ia
I resisted them to the end	Ua kūʻē au iā lākou a hiki i ka hopena
I went up to work at the hospital	Piʻi au e hana ma ka haukapila
I knew he had to be good at singing	Ua maopopo ia'u he pono kona akamai i ke mele
He played like seven times in a row	Ua pāʻani ʻo ia e like me ʻehiku manawa ma ka lālani
I’m not very far away	ʻAʻole au i mamao loa
I feel the pain of millions	Manaʻo wau i ka ʻeha o nā miliona
The father is the one who matters	ʻO ka makua kāne ka mea e pili ana
I approached him and looked at his picture	Hoʻokokoke au iā ia a nānā i kāna kiʻi kiʻi
I need to introduce you to my grandparents	Pono wau e hoʻolauna iā ʻoe i koʻu mau kūpuna
I heard the young girl call him that	Ua lohe au i ke kapa ʻana o ke kaikamahine ʻōpio iā ia pēlā
I left my house	Ua haʻalele wau i koʻu hale
I search for my visitor	Huli au i kaʻu malihini
I like these things	Ua makemake au i kēia mau mea
I think it’s because there’s a meeting	Manaʻo wau no ka mea aia kahi anaina
I know it can be done	ʻIke wau hiki ke hana ʻia
I want one more song	Makemake au i hoʻokahi mele hou
I had a great time	He manawa maikaʻi loa koʻu
A nice place to stay	He wahi maikai e noho ai
I wanted to go out	Ua makemake au e hele i waho
I have traveled about sixty miles	He kanaono mile paha ko'u hele ana
I am watching from a distance	E nana ana au mai kahi mamao aku
It has a very common stone roof	He kaupaku pōhaku kamaʻāina loa
I have no problems to encounter	ʻAʻohe pilikia aʻu e hālāwai ai
I’m always in my head	Aia mau wau i koʻu poʻo
I like that	Makemake au pēlā
I was amazed at that look and look	Ua puiwa au i kela nanaina a nana aku
I think they realized things were different now	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo lākou he ʻokoʻa nā mea i kēia manawa
I think you should get a lawyer	Manaʻo wau e kiʻi ʻoe i loio
I thought he loved me	Ua manaʻo wau ua aloha ʻo ia iaʻu
The altar was made of wood	Ua hana ʻia ke kuahu i ka lāʻau
I think he quit flying at that time	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia i ka hana lele ia manawa
I always try to express my feelings	Ke ho'āʻo mau nei au e hōʻike i koʻu mau manaʻo
I had a very good experience writing in my room	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike maikaʻi loa i ke kākau ʻana i koʻu lumi
I haven’t gone very fast in my life	ʻAʻole au i hele wikiwiki loa i koʻu ola
I was very easily tired	Maʻalahi loa koʻu luhi
After a while, there was a knock on my door	Ma hope iki, ua kīkēkē ʻia koʻu puka
I have to open it	Pono au e wehe
I had to leave with him	Pono wau e haʻalele me ia
I left the magic and followed it	Ua haʻalele au i ka hoʻokalakupua a hahai iā ia
He visited my school and encouraged me	Ua kipa mai ʻo ia i koʻu kula a hoʻonui i koʻu manaʻo
I was very satisfied	Ua māʻona loa wau
Sixteen days after the first fire	He ʻumikumamāono lā ma hope o ke ahi mua
I dug yesterday and found nothing	Ua ʻeli au i nehinei a ʻaʻohe mea i loaʻa
I think that’s why they want to be alone	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu makemake lākou e noho kaʻawale
I get a new job every two weeks	Loaʻa iaʻu kahi hana hou i kēlā me kēia pule ʻelua
I may have thought of another	Ua manaʻo paha au i kekahi
I could not move my left arm and my leg	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu lima hema a me koʻu wāwae
I waved at my mother and sister	Nalu au i koʻu makuahine a me koʻu kaikuahine
I want to be a professional, good painter	Makemake au e lilo i mea pena kiʻi ʻoihana, kiʻi maikaʻi
I tried to get up but she wouldn't let me	Ua ho'āʻo wau e ala aʻe akā ʻaʻole ʻo ia e ʻae mai iaʻu
I ran to the other door	Holo aku au i kahi puka ʻē aʻe
I like our pizza and the water is fresh too	Makemake au i kā mākou pizza a he hou nō hoʻi ka wai
I want to deepen my faith	Makemake au e hoʻoikaika hohonu i koʻu manaʻoʻiʻo
I can appreciate the value of our problem	Hiki iaʻu ke mahalo i ka waiwai o kā mākou pilikia
It is important to take care of related health problems	He mea nui ka mālama ʻana i nā pilikia olakino pili
I can’t lose control	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i ka mana
I began to let go of everything around me	Ua hoʻomaka wau e hoʻokuʻu i nā mea āpau a puni iaʻu
I think this is a movie	Manaʻo wau he kiʻiʻoniʻoni kēia
Lightning can result in an electric fire	Hiki i ka uila ke hopena i ke ahi uila
I will not allow that to happen	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā hana
I saw his voice	Ua ʻike au i kona leo
I will prove that	E hōʻoiaʻiʻo wau i kēlā
I can’t continue that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kēlā
I saw you in the newspaper, honey	Ua ʻike au iā ʻoe ma ka nūpepa, e ke aloha
I was an officer and he was a criminal	He luna au a he lawehala ʻo ia
Two soldiers were killed and three were wounded	ʻElua mau koa i make a ʻekolu i ʻeha
I can’t believe they didn’t tell us	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole lākou e haʻi mai iā mākou
It was a good morning to reflect on religion outside	He kakahiaka maikaʻi no ka noʻonoʻo ʻana i ka hoʻomana waho
I can feel my body falling apart	Hiki iaʻu ke manaʻo i koʻu kino e hāʻule ana
I hope they know what they are doing	Manaʻolana wau ua ʻike lākou i kā lākou hana
I was ready to be a father	Ua mākaukau wau e lilo i makua kāne
I love the idea of ​​it	Aloha au i ka manaʻo o ia mea
I was only an inch away from this one galaxy	He ʻīniha wale nō kaʻu i hele ai ma mua o kēia galaxy hoʻokahi
I went to my window and looked out	Hele au i koʻu pukaaniani a nānā i waho
I told him everything about that pot	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea a pau e pili ana i kēlā ipu
I want you, my wife, like a fish that needs water	Makemake au iā ʻoe e kaʻu wahine e like me ka iʻa e pono ai ka wai
I vividly remember their flying machine, as do you	Hoʻomanaʻo maopopo wau i kā lākou mokulele lele, e like me ʻoe
Everything came together	Ua hui pū nā mea a pau
He did whatever he thought was right	Ua lawe ʻo ia i nā hana āpau āna i manaʻo ai he pono
I will never hurt him	ʻAʻole loa au e hōʻeha iā ia
I have descended into the shadow of death	Ua emi au i loko o ka malu
I know if he wants you to have it	Ua ʻike au inā makemake ʻo ia e loaʻa iā ʻoe
I really know how to write them	Maopopo loa iaʻu ke kākau ʻana iā lākou
I can't point	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhikuhi lima
I’m sick of the question	Ua maʻi wau i ka nīnau
I can't believe he's gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ʻo ia
I bent down to clean my bag	Ua kūlou au i lalo e hoʻomaʻemaʻe i kaʻu ʻeke
I will never leave my closet again after the night	ʻAʻole au e haʻalele hou i koʻu hale lole ma hope o ka pō
I think they enjoyed their meal tonight	Manaʻo wau ua ʻoluʻolu lākou i ka ʻai i kēia pō
There is no reason	ʻAʻohe kumu
She has a broad face with heavy features and thick lips	He helehelena ākea me nā hiʻohiʻona kaumaha a me nā lehelehe mānoanoa
I came back to take care of him	Ua hoʻi mai au e mālama iā ia
I think they were just waiting for that to leave	Manaʻo wau e kali wale ana lākou i kēlā e haʻalele
I didn’t hurt anyone	ʻAʻole au i hōʻeha i kekahi
I leave my will with you	Ke waiho nei au i ko'u palapala kauoha ia oe
There was a smile on his lips	He minoʻaka ma kona lehelehe
I was getting ready for a quick ride in the smoke	Hoʻomākaukau wau no ka holo wikiwiki ʻana i ka uahi
I clasped my hands to myself to practice	Hoʻopili wau i koʻu mau lima iaʻu iho e hoʻomaʻamaʻa
I was ready to complete my project	Ua mākaukau au no ka hoʻokō ʻana i kaʻu papahana
The lightning was accelerated	Ua hoʻolalelale ʻia ka uila
I swear by our relationship	Hoʻohiki wau i ko kāua pilina
I will run quickly to see him	E holo wikiwiki ana au e ike ia ia
I left our hotel room	Haʻalele wau i ko mākou lumi hōkele
I thought he knew my father before that	Ua manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i koʻu makuakāne ma mua o kēlā
I don’t have to drink a lot	ʻAʻole pono wau i inu nui
The exact date of his birth is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka lā pono o kona hānau ʻana
I waited and there was no word	Ua kali au a ʻaʻohe ʻōlelo
I could not take all the lies he gave me	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā wahaheʻe a pau i hāʻawi mai iaʻu
I really thought he was a good man	Ua manaʻo maoli wau he kanaka maikaʻi ʻo ia
I didn’t give the economics more thought than they thought	ʻAʻole au i hāʻawi i ka manaʻo hoʻokele waiwai ma mua o ko lākou manaʻo
I often think of when the world was made	Manaʻo pinepine au i ka wā i hana ʻia ai ka honua
I will accept the punishment you inflict on me	E ʻae nō wau i ka hoʻopaʻi āu e kau mai ai ma luna oʻu
I need you to follow my example exactly	Pono wau e hahai pono ʻoe i kaʻu kumu hoʻohālike
I looked at everything with horror	Ua nana au i na mea a pau me ka weliweli
I am lucky to have seen your article	Laki wau i ka ʻike ʻana i kāu ʻatikala
It’s a love affair with all the ingredients	He mea aloha i nā mea hana a pau
I bought some and started working with them	Ua kūʻai au i kekahi a hoʻomaka wau e hana pū me lākou
Many of these nations did not survive	ʻAʻole i kū ʻole ka nui o kēia mau lāhui
I’ve had some really good times	Ua loaʻa iaʻu nā manawa maikaʻi loa
I take care of their physical well -being, provide for them	Mālama wau i ko lākou pono kino, hoʻolako iā lākou
I have been dreaming of this for a long time	Ua moeʻuhane au i kēia no ka lōʻihi
I'm sick of this	Ua ma'i au i keia
I can wait to work with it	Hiki iaʻu ke kali e hana me ia
I thought he could quit his job	Ua manaʻo wau ua hiki iā ia ke haʻalele i kāna hana
I can’t imagine doing my job without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana i kaʻu hana me ka ʻole o ia
I didn’t care about my place	ʻAʻole wau i mālama i koʻu wahi
I laughed more	Ua ʻoi aku koʻu ʻakaʻaka
I have to answer that as a painter	Pono wau e pane i kēlā ma ke ʻano he mea pena
It is open to the public during the day	Ua wehe ʻia i ka lehulehu i nā hola o ke ao
I didn’t want to see this	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kēia
I was exhausted, both mentally and physically	Ua luhi au, ma ka noʻonoʻo a me ke kino
I have to stay with you	Pono wau e noho pū me ʻoe
I hope you enjoy your time in our proud nation	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kou manawa ma ko kākou lāhui haʻaheo
I heard a voice from deep inside	Lohe au i kekahi leo mai ko'u hohonu
Deep down, it’s normal to be free	Ma kahi hohonu loa, he mea ma'amau ka noho manuahi
I do not know this man	ʻAʻole au i ʻike i kēia kanaka
A year later we were ready to start	Hoʻokahi makahiki ma hope ua mākaukau mākou e hoʻomaka
I think he went home	Manaʻo wau ua hoʻi ʻo ia i ka home
I want to see your smile in the morning	Makemake au e ʻike i kou ʻakaʻaka i ke kakahiaka
I have your clothes and your opinion	Ua loaʻa iaʻu kou lole a me kou manaʻo
I'll do what's behind the mirror	E hana wau i ka mea ma hope o ke aniani
A guard door was about twenty yards to the south	ʻO kahi puka mālama ma kahi o iwakālua iwilei ma ka hema
Six of each of the guns were stationed	Ua hoʻonoho ʻia ʻeono mau pākahi o nā pū kī
I have very broad shoulders and a thick neck	He ākea loa koʻu mau poʻohiwi, a he ʻāʻī mānoanoa
I knew they were helpful	Ua ʻike nō hoʻi au he pae kōkua lākou
I need to be here, close to the train	Pono wau ma ʻaneʻi, kokoke i ke kaʻaahi
There was a black pot on the floor between them	He ipu ʻeleʻele ma ka papahele ma waena o lākou
I almost took a book chapter for review	Aneane au i lawe i kekahi mokuna puke no ka loiloi
I really wanted to help	Ua makemake loa au e kokua
I almost don't want to taste it	ʻaneʻane ʻaʻole au makemake e ʻono
Bring the money with thee	E lawe mai i ke kālā me ʻoe
I swear to you in every way	Ke hoohiki nei au ia oe ma na ano a pau
I think of you all the time	Manaʻo wau iā ʻoe i nā manawa a pau
I’m better now	ʻOi aku koʻu maikaʻi i kēia manawa
I’m always afraid to write back to him	Makaʻu mau wau e kākau hope iā ia
I really wanted to go	Ua makemake nui au e hele
I hate that my body wants me to give in to it	Ke inaina nei au i ka makemake o ko'u kino ia'u e ae aku iaia
I tried not to be one of the first leaders	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e lilo i kekahi o nā alakaʻi mua
I saw them give out food	Ua ʻike au iā lākou e hāʻawi aku i ka meaʻai
I sat quietly	Noho mālie au
I can't have the money	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ke kālā
I'm afraid I won't fall	Makaʻu wau i ka hāʻule ʻole
I can't give you more information than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i nā ʻike hou aʻe ma mua o kēlā
I see this at home	ʻIke wau i kēia ma ka home
I saw you draw this work of art	Ua ʻike au iā ʻoe e kaha kiʻi i kēia hana noʻeau
I lived with my sister	Ua noho au me ko'u kaikuahine
It's very easy to play dead man	He maʻalahi loa ka pāʻani ʻana i ke kanaka make
I have to connect and nothing special	Pono wau e hoʻohui a ʻaʻohe mea kūikawā
I waited about twenty to thirty seconds	Ua kali au ma kahi o iwakālua a kanakolu kekona
I was sad and I was immediately hurt	Ua kaniuhu au a ua ʻeha koke wau
I can't leave you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe
I want to work again as an actor	Makemake wau e hana hou aku ma ke ʻano he mea hana keaka
I can't read it	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu iā ia
The honor was given three times	Hāʻawi ʻia ka hanohano i ʻekolu manawa
So he prepared for the siege	No laila, hoʻomākaukau ʻo ia no ka hoʻopuni ʻana
It was hard for me to think for myself	Ua paʻakikī koʻu noʻonoʻo ʻana noʻu iho
I looked at the clock on the side of the bed	Ua nānā au i ka uaki ma ka ʻaoʻao o ka moe
I don’t want to buy	ʻAʻole wau makemake e kūʻai
I don't know if he is dead	ʻAʻole au i ʻike inā ua make ʻo ia
I have to hurry	Pono nō wau e wikiwiki
I think in a positive way	ʻO koʻu manaʻo ma ke ʻano maikaʻi
I know they are punished, we have better guards	E ʻike au ua hoʻopaʻi ʻia lākou, ʻoi aku ko mākou mau kiaʻi
I want to see my friends again	Makemake au e ʻike hou i koʻu mau hoa
I am going on a broad war here	He kaua ākea kaʻu e hele nei ma ʻaneʻi
I told you before	Ua haʻi mua wau
I will go to his right hand	E hele ana au ma kona aoao akau
I had two whole weeks to finish the show	Ua loaʻa iaʻu ʻelua pule holoʻokoʻa e hoʻopau i ka hōʻike
I admired him	Ua mahalo au iā ia
I saw the pain in her, calm	Ua ʻike au i ka ʻehaʻeha i loko ona, ka mālie
I will remember who you are if you forget	E hoʻomanaʻo wau ʻo wai ʻoe inā poina ʻoe
I need your help a lot	Makemake au i kāu kōkua nui
I love you two here	Aloha au iā ʻolua ma ʻaneʻi
I know my daughter and I am very worried about her	Maopopo wau i kaʻu kaikamahine a hopohopo nui wau iā ia
A large woman with a calf	He wahine nui me ke keiki bipi
I see that desire in your eyes	ʻIke wau i kēlā makemake i kou mau maka
I can imagine that’s what’s in your heart	Hiki iaʻu ke manaʻo ʻo ia ka mea i loko o kou puʻuwai
I wanted to know what he meant	Ua makemake au e ʻike i kona manaʻo
I'm really thinking about this	Ke noonoo nui nei au i keia
I wanted to cry, but my body did not respond	Ua makemake au e uē, akā ʻaʻole i pane mai koʻu kino
You have to learn to run differently	Pono e aʻo i ka holo ʻokoʻa
I see a red light there	ʻIke au i ke kukui ʻulaʻula ma laila
I'm from the big house	No ka hale nui au
I mean, look at your name	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i kou inoa
I was like one of them	Ua like wau me kekahi o lākou
I had enough time to listen	Ua lawa koʻu manawa e hoʻolohe ai
I know we have a lot of conversation to do	ʻIke wau he nui kā mākou kamaʻilio e hana ai
A man and a woman are holding hands	Paʻa lima kekahi kāne a wahine
I heard them talking	Ua lohe au i kā lāua kamaʻilio ʻana
I didn’t want to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike
I have a lot in it, but little ability to fly	He nui koʻu i loko, akā liʻiliʻi ka hiki ke lele
I don't know what he does for a living	ʻAʻole au i ʻike i kāna hana no ke ola
I like what you have accomplished for yourself	Makemake au i nā mea āu i hoʻokō ai iā ʻoe iho
I have half the time to choose	Loaʻa iaʻu ka hapalua manawa e koho ai
I need to be stronger than that	Pono wau e ʻoi aku ka ikaika ma mua o kēlā
Anxiety took over his face	Ua kau ka manaʻo hopohopo i kona ʻano
As a result, the video is very expensive	ʻO ka hopena wikiō, he pipiʻi loa ke kālā
The decision will be made shortly afterwards	E hoʻopuka koke ʻia ka ʻōlelo hoʻoholo ma hope
I can say no more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku
I went to his bed, touched	Hele au i kona wahi moe, hoʻopā
I couldn’t understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
I always use this old house to decide	Hoʻohana mau wau i kēia hale kahiko e hoʻoholo ai
I left it behind me	Ua waiho au ia mea ma hope oʻu
I thought you would make love as a friend	Ua manaʻo wau e hana ʻoe i kahi aloha ma ke ʻano he hoaaloha
A cigarette butt usually costs less than ten dollars	ʻO ka mīkini paka ka mea maʻamau ma lalo o ʻumi kālā
I grew up surrounded by animals	Ua ulu au i hoʻopuni ʻia e nā holoholona
I smiled, satisfied with his one word	Ua minoʻaka wau, ua māʻona i kāna ʻōlelo hoʻokahi
I can take one step faster	Hiki iaʻu ke hoʻokahi ʻanuʻu wikiwiki
I am proud to be with him	Haʻaheo wau e noho pū me ia
Her father's knowledge is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻike o kona makuakāne
He blew the whole box	Ua puhi ʻo ia i ka pahu a pau
There was a big smile on his face	He minoʻaka nui ma kona alo
I just wondered what was used for this	Ua noʻonoʻo wale wau i ka mea i hoʻohana ʻia no kēia
They had no children	ʻAʻohe keiki a lāua
I didn’t get a bit of rubbish	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻōpala liʻiliʻi
I thought things would get wet	Ua manaʻo wau e pulu maikaʻi nā mea
I like that fire	Makemake au i kēlā ahi
I think he was there this morning	Manaʻo wau aia ʻo ia ma laila i kēia kakahiaka
I think he can follow orders	Manaʻo wau he hiki iā ia ke hahai i nā kauoha
I looked forward to meeting him	Ua kakali au e halawai me ia
I close the book and look at the cover	Hoʻopili wau i ka puke a nānā i ka uhi
That was less and less	Ua emi a emi mai kēlā
I tried to sleep, but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e hiamoe, ʻaʻole i loaʻa
A show song might be good	Maikaʻi nō paha kahi mele hōʻike
I saw her buying baby girl clothes	Ua ʻike au iā ia e kūʻai ana i nā lole pēpē kaikamahine
This is terrible to me	He mea weliweli kēia iaʻu
I’ve never heard great songs like this before	ʻAʻole au i lohe i nā mele nui e like me kēia ma mua
I threw myself on the bed	Kiola wau iaʻu iho ma luna o kahi moe
I did not kill his father, for he was going to be hurt	ʻAʻole au i pepehi i kona makuakāne, no ka mea, e pōʻino ana ia
I rejoice to see your fearless words	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i kāu ʻōlelo wiwo ʻole
I know what he did to her	ʻIke wau i kāna mea i hana ai iā ia
I want to see him before he goes to bed	Makemake au e ʻike iā ia ma mua o kona moe ʻana
I can see the power below	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mana ma lalo
I saw him and held my hand	ʻIke wau iā ia a hoʻopaʻa i koʻu lima
A month later she died	Hoʻokahi mahina ma hope mai ua make ʻo ia
I stuck to my teacher	Ua paʻa wau i kaʻu kumu
I just shook my head	Luliluli wale au i koʻu poʻo
There was a large covered window at the front of the house	He pukaaniani nui i uhiia ma ke alo o ka hale
I think my actions will benefit myself and others	Manaʻo wau e pōmaikaʻi kaʻu mau hana iaʻu iho a me nā poʻe ʻē aʻe
I go to school with all these students	Hele au i ke kula me kēia mau haumāna a pau
I saw her at the dance, looking at me	Ua ʻike au iā ia ma ka hula, e nānā mai ana iaʻu
I really thought he was a good man	Ua manaʻo maoli au he kanaka maikaʻi ʻo ia
There was a new wall, a place he had never seen before	He pā hou, kahi āna i ʻike ʻole ai ma mua
I didn’t want to see it again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou
I wonder if they are true	Manaʻo wau inā he ʻoiaʻiʻo lākou
I kept my hands in my bag	Ua mālama au i koʻu mau lima i loko o kaʻu ʻeke
I will gather some information while you sleep	E ʻohi au i kekahi mau ʻike i kou hiamoe ʻana
I get something like this about cute boys	Loaʻa iaʻu e like me kēia e pili ana i nā keikikāne nani
I know heʻs not a weapon	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i mea kaua
I wanted a wife and many children	Ua makemake au i wahine a me na keiki he nui
I am saddened to finish this amazing book	Kaumaha wau i ka hoʻopau ʻana i kēia puke kupaianaha
I only saw him here once	Hookahi wale no manawa a'u i ike ai iaia maanei
I told you about my family and friends	Ua haʻi aku au iā ʻoe i koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I could not allow him to see me like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻike mai iaʻu e like me kēia
I beseech thee, think no more with me	Ke noi aku nei au iā ʻoe, ʻaʻole e noʻonoʻo hou me aʻu
I remember what it meant	Hoʻomanaʻo wau i ke ʻano o ia mea
I found a friend	Ua loaʻa iaʻu kahi hoaaloha
Love you	Aloha au iā ʻoe
I was so naked walking around our room	He olohelohe loa au e holoholo ana a puni ko makou lumi
I saw him inside and out	Ua ʻike au iā ia i loko a i waho
I've been getting some bad news these days	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau lono maikaʻi ʻole i kēia mau lā
I knew there were some angels in the body	Ua maopopo iaʻu aia kekahi mau ʻānela ma ke kino
A group will be returning home tomorrow	E hoʻi ana kekahi hui i ka home i ka lā ʻapōpō
I love co -workers a lot	Aloha nui au i nā hoa uku
This event became part of the music video	Ua lilo kēia hanana i loko o ka wikiō mele
A fight to save her son	He hakakā e hoʻopakele i kāna keiki
Tears fell from his face	Hāʻule ka waimaka mai kona maka
I'll be somewhere else sometimes	Aia wau ma kahi ʻē aʻe i kekahi manawa
It’s a community sharing the same calm	He kaiaulu kaʻana like i ka mālie
I see a way into these reasons	ʻIke wau i kahi ala i loko o kēia mau kumu
A simple equation is now being questioned again	ʻO kahi kaulike maʻalahi i nīnau hou ʻia i kēia manawa
I didn't think you were his daughter	ʻAʻole au i manaʻo ʻo ʻoe kāna kaikamahine
I will not abandon my students	ʻAʻole au e haʻalele i kaʻu mau haumāna
I looked in my toilet bag	Ua nānā au i kaʻu ʻeke toilet
It’s a wonderful addition to the animal collection in my home	He mea hoʻohui nani i ka hōʻiliʻili holoholona ma koʻu home
I have no idea	ʻAʻohe aʻu ʻike
I immediately noticed it being looked at	Ua ʻike koke wau i ka nānā ʻia ʻana
I never thought my father would have a diary	ʻAʻole au i manaʻo e loaʻa i koʻu makuakāne kahi diary
Lots of grumblings flying in the air	Nui nā ʻōhumu e lele ana i ka lewa
I pull up my list and look	Huki au i kaʻu papa inoa a nānā
A warm welcome!	He paipai pumehana!
The development process takes about a year	Hoʻokahi makahiki paha ka hana hoʻomohala ʻana
I wasn't very serious with men my age	ʻAʻole au i koʻikoʻi loa me nā kāne ʻoi aku koʻu mau makahiki
I'm not very drunk	ʻAʻole au i ʻona loa
I walked around looking at the damage	Ua hele au a puni e nānā i ka pōʻino
The machine was equipped with various radios	Ua hoʻokomo ʻia ka mīkini me nā ʻano lekiō
I was sorry to hear from your father	Ua minamina au i ka lohe ʻana i kou makuakāne
These lines show the way forward	Hōʻike kēia mau laina i ke ala i mua
I need to get you new clothes	Pono wau e kiʻi iā ʻoe i nā lole hou
I design, engineer and develop software and provide footwork services	Hoʻolālā wau, hoʻolālā a hoʻomohala i nā polokalamu a hāʻawi i nā lawelawe kapuaʻi
I killed the woman	Ua pepehi au i ka wahine
Looking at his watch made him relax	ʻO ka nānā ʻana i kāna wati ua hoʻomaha ʻo ia
I can’t imagine the sun	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka lā
I put my bucket down	Waiho au i ka'u bakeke ilalo
I have to go for this	Pono wau e hele i kēia
Some were rescued	Ua hoopakeleia kekahi poe
I have to go	Pono wau e hele
I don’t like this game at all	ʻAʻole wau makemake iki i kēia pāʻani
I was always on the side of his car	Paʻa mau au ma ka ʻaoʻao o kona kaʻa
I will continue	E hoʻomau wau
A pleasant, welcoming voice	He leo ʻoluʻolu, hoʻokipa
I did not know the car, and who owned it	ʻAʻole au i ʻike i ke kaʻa, a ʻo wai ka mea nona ia kaʻa
I will buy it in a little while for your wisdom	E kuai au ia mea i ka manawa pokole no kou akamai
I am lost, completely lost	Ua nalowale au, nalowale loa
The flesh is thin and dark gray	He lahilahi ka ʻiʻo a ʻeleʻele hina
I think, though, that it was a good result	ʻO koʻu manaʻo, ʻoiai he hopena maikaʻi ia
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I tried this, but it was all in vain	Ua hoʻoikaika au i kēia, akā makehewa nā mea a pau
I spent thirteen weeks of camping	Ua hoʻopau wau i ʻumikumamākolu pule o ka hoʻomoana hoʻomoana
But no one knew him	Akā ʻaʻohe mea i ʻike iā ia
Thank you so much for talking to us	Mahalo nui wau iā ʻoe no ke kamaʻilio ʻana iā mākou
I like the idea of ​​ruling with you	Makemake au i ka manaʻo e noho aliʻi pū me ʻoe
I told him once it wasn’t a good idea	Ua haʻi aku au iā ia i kekahi manawa ʻaʻole ia he manaʻo maikaʻi
He almost pulled	ʻaneʻane huki ʻo ia
I washed the sweat from my forehead	Holoi au i ka hou mai kuʻu lae
A group was coming from around the temple	E hele mai ana kekahi hui a puni ka luakini
I can hear it now	Hiki iaʻu ke lohe i kēia manawa
In the long run, they become more and more numerous	I ka wā lōʻihi, ua nui a nui lākou
I jumped back, scared	Lele au i hope, maka'u
There is no work to do	ʻAʻohe hana hana
I don't think he's the only one	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia wale nō
A smile crept across my eyes	Kolo maila ka minoʻaka ma koʻu mau maka
I want something different, something different	Makemake au i kahi mea ʻē aʻe, kahi mea ʻokoʻa
I think the desire to accomplish is important	Manaʻo wau he mea nui ka makemake e hoʻokō
I could see the tears in her eyes	ʻIke au i ka kulu ʻana o nā waimaka ma kona mau maka
I looked at him with shame	Nana aku au me ka hilahila
I will survive that outcome	E ola au i kēlā hopena
I need to clean up, fast	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe, wikiwiki
I will speak of that which is to come and die	E olelo au no ka mea e hiki mai ana a make
I got hurt	Ua loaʻa iaʻu ka hōʻeha
A guard went with me to the house	Hele pū kekahi kiaʻi me aʻu i ka hale
I was fine	Ua maikaʻi au
I sighed and quickly gave him a quick nod	Ua kaniuhu au a hāʻawi koke aku iā ia i kahi kunou wikiwiki
I have to try to stop this	Pono wau e ho'āʻo e hoʻōki i kēia
I was sick and sad	Ua maʻi iaʻu a ua kaumaha iaʻu
The offender needs a strict threshold for loneliness	Pono ka lawehala i kahi paepae koʻikoʻi no ka mehameha
I could not allow myself to sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e hiamoe
A sale in less than a week	He kūʻai ma lalo o hoʻokahi pule
A dick soaked in wine	ʻO kahi dick i ʻū ʻia i loko o ka waina
I want you to always be happy	Makemake au e hauʻoli mau ʻoe
I didn't find anything for you	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea iā ʻoe
I didn’t want to hurt anyone, except maybe me	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha i kekahi, koe wale nō paha wau
I took it as a gift	Ua lawe au ma ke ʻano he hāʻawi
I don’t draw animals these days	ʻAʻole au i kaha kiʻi holoholona i kēia mau lā
There he would provide an inheritance	Ma laila ʻo ia e hoʻolako ai i hoʻoilina
I often change one year of film, one year without film	Hoʻololi pinepine au i hoʻokahi makahiki kiʻi, hoʻokahi makahiki kiʻi ʻole
I can see the difference	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻokoʻa
I wept and took hold of his face	Uwe iho la au a lalau aku la i kona alo
I like the counter look	Makemake au i ka hiʻohiʻona counter
I just love people	Aloha wale au i ke kanaka
I heard him take a deep breath	Lohe au iā ia e hanu hohonu ana
I just started, I couldn’t stop	Hoʻomaka wale wau, ʻaʻole hiki ke hoʻōki
I never danced with all the loving women	Hula pau ole au me na wahine aloha a pau
I really want to meet him	Nui koʻu makemake e hālāwai me ia
I love you all in pieces	Aloha au iā ʻoukou a pau i nā ʻāpana
I almost broke it in some way	Ua kokoke au e haʻihaʻi ma kekahi ʻano
I doubt he slept a little	Ke kanalua nei au ua hiamoe iki oia
I will wash you clean and forgive your sins	E holoi au iā ʻoukou maʻemaʻe a e kala aku i ko ʻoukou mau hewa
I did not come home	ʻAʻole wau i hele mai i ka home
I saw the point of his sword on my back	Ua ʻike au i ka maka o kāna pahi kaua ma koʻu kua
I want us to start a family	Makemake au e hoʻomaka mākou i ʻohana
I turned my head slightly, catching his gaze	Huli liʻiliʻi koʻu poʻo, hopu i kāna nānā
I don’t have to say the reason	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i ke kumu
I will give more specifics in due course	E hāʻawi wau i nā ʻike kūikawā i ka manawa
I taught her to swim in the lake	Ua aʻo aku au iā ia e ʻauʻau i loko o ka loko
I took the phone to a hundred	Ua kiʻi au i ke kelepona i hoʻokahi haneli
I did not hear the answer	ʻAʻohe oʻu lohe i ka pane ʻana
I tried to be strong then	Ua hoao au e ikaika ia manawa
I just chose to come	Ua koho wale au e hiki mai
I poured another shot into his glass	Ninini aku au i kekahi pana hou iloko o kona aniani
I can’t give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele
I will not come near	ʻAʻole au e hoʻokokoke mai
I want to go down the mountain at dawn	Makemake au e iho i ka mauna i ka wanaʻao
I am also happy	Ua hauʻoli nō hoʻi au
I shudder to think of the price	Haʻalulu au e noʻonoʻo i ke kumu kūʻai
I have a job in the back room	He hana ka'u ma ke keena hope
A second later they disappeared again	He kekona ma hope mai, nalo hou akula lāua
I think he was probably a pet cat	Manaʻo wau he pōpoki pā hale paha ʻo ia
I’ll get the truth	E loaʻa iaʻu ka ʻoiaʻiʻo
I’m not jealous at all	ʻAʻole wau i lili iki
I tried to compete on his level, against his memory	Ua ho'āʻo wau e hoʻokūkū ma kona pae, e kū'ē i kona hoʻomanaʻo
I can find my way back from there	Hiki iaʻu ke ʻimi i koʻu ala hoʻi mai laila mai
I hope you got it	Manaʻolana wau ua loaʻa iā ʻoe
Me, and that’s a real thing	ʻO wau, a he mea maoli kēlā
I want to communicate with you	Makemake au e launa pū me ʻoe
A stream of dirt flowed behind me all the way to the road	Ua kahe mai kekahi kahawai lepo ma hope oʻu a hiki i ke alanui
I do not know what happened	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hana ʻia
I could call him for anything	Hiki iaʻu ke kāhea aku iā ia no kekahi mea
I stood there for a while thinking	Kū wau ma laila no kekahi manawa me ka noʻonoʻo
I ask and inquire for the facts	Nīnau a noiʻi au i nā ʻoiaʻiʻo
It’s something we appreciate	He mea a maua e mahalo ai
I was happy	Ua hauʻoli wau
I guess we thought the same thing	Pili wau ua noʻonoʻo mākou i ka mea like
I miss him so much	Nui koʻu minamina iā ia
I am easy to find and discuss	Maʻalahi wau e ʻimi a kūkākūkā
The result is held in a symbolic sense	ʻO ka hopena ua paʻa i kahi manaʻo hōʻailona
I first wanted change	Ua makemake mua au i ka loli
Currently used for residential buildings	Ke hoʻohana ʻia nei i kēia manawa no nā hale noho
I whisper my prayers to your beauty	Hāwanawana au i kaʻu pule i kou nani
I wondered who else would go too late	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai ka mea ʻē aʻe e hele lohi loa
I have a lot to say	He nui kaʻu e ʻōlelo ai
I promise not to knock on your door	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole e kīkēkē i kou puka
I did not tell them about you	ʻAʻole au i haʻi aku iā lākou no ʻoe
I don’t always fight with people	ʻAʻole au e hakakā mau me ke kanaka
Some cars passed them, going somewhere else	Ua hala kekahi mau kaʻa iā lākou, e hele ana ma kahi ʻē aʻe
I love these things	Aloha au i kēia mau mea
I need to raise the police voice	Pono wau e hoʻoulu i ka leo mākaʻi
I was attached to him	Ua pili au iā ia
I want to marry her	Makemake au e mare me ia
And he won	A ua lanakila ʻo ia
The twisted finger is pointed around the room	Kuhi ʻia ka manamana lima wili i loko o ka lumi
I know it can be hard	ʻIke wau he paʻakikī paha
I can’t turn my back right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu kua i kēia manawa
It’s a good fun situation	He kūlana hauʻoli maikaʻi
I will give you tears	He waimaka ko'u e haawi aku ai
I know he can't see his family very well	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike nui i kona ʻohana
The title can be changed for a variety of reasons	Hiki ke hoʻololi ʻia ke poʻo inoa no nā kumu like ʻole
I wanted to be a teacher	Ua makemake au e lilo i kumu
I can see miles around	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mile a puni
I could not see them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou
I want to cut and run	Makemake au e ʻoki a holo
I have to do something to break the ice	Pono wau e hana i mea e haki ai ka hau
I thought his son was living with his father	Ua manaʻo wau e noho ana kāna keiki me kona makuakāne
I added more space	Hoʻonui hou au i kahi ākea
I was wrong about my feelings	Ua hewa wau no koʻu mau manaʻo
I really need to feed	Pono maoli au e hānai
I didn't want him to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia
I depend on him to keep the hope alive	Pili au iā ia e hoʻomau i ka manaʻolana
I plan to play with the team here	Manaʻo wau e pāʻani me ka hui ma ʻaneʻi
I think that will come	Manaʻo wau e hiki mai ana i kēlā
They saw a certain style that they wanted	Ua ʻike lākou i kekahi ʻano ʻano a lākou i makemake ai
I was very thin in those days	Ua wiwi loa au i ia mau la
I find myself seeking glory	ʻIke wau iaʻu iho e ʻimi nei i ka hanohano
I am happy that he agreed with me	Ua hauʻoli nō hoʻi au i kona ʻae ʻana mai iaʻu
A large man came out of the door	Ua puka mai kekahi kanaka nui ma waho o ka puka
I might be sick	Hiki paha ia'u ke ma'i
I was paid to sleep several times a week	Ua uku ʻia au e moe i nā manawa he nui i ka pule
I decided your first impression was correct	Ua hoʻoholo wau ua pololei kāu manaʻo mua
I stood there and watched them for a few minutes	Kū wau ma laila a nānā iā lākou no kekahi mau minuke
I did not know this place then	ʻAʻole au i ʻike i kēia wahi ia manawa
I would not be surprised	ʻAʻole wau e kāhāhā
It is a property built into the machine	He waiwai i kūkulu ʻia i loko o ka mīkini
The arrangement was that her children were raised	ʻO ke ʻano o ka hoʻonohonoho ʻana ua hānai ʻia kāna mau keiki
Wolves are used in the leather industry	Hoʻohana ʻia nā ʻīlio hae i ka ʻoihana ʻili
The cow was tied back	Nakinaki ʻia ka bipi ma hope
I can honestly say that my life was like a dream	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻoiaʻiʻo ua like koʻu ola me ka moeʻuhane
I think he was placed too far away	Manaʻo wau ua hoʻokau ʻia ʻo ia i kahi mamao loa
I have to study and finish my vacation homework	Pono wau e aʻo a hoʻopau i kaʻu haʻawina home hoʻomaha
I was the next circle, touching a light stream	ʻO wau ka pōʻai aʻe, hoʻopā kahe kukui
I was pleased with a big change in his appearance	Ua hauʻoli au i kekahi loli nui i kona helehelena
I’m not trying to play him	ʻAʻole au e hoʻāʻo e pāʻani iā ​​ia
I was not disappointed	ʻAʻole au i hoka
I laughed, thinking of the warmth that was spreading inside me	Ua ʻakaʻaka wau me ka manaʻo ʻana i ke ʻano pumehana e laha ana i loko oʻu
I think it’s a nod	Manaʻo wau he kunou
I knew then that the time was right	Ua ʻike au i kēlā manawa ua kūpono ka manawa
I jumped up and looked at the throne	Lele au a nānā i ka noho aliʻi
I encourage everyone to use common sense	Paipai au i nā mea a pau e hoʻohana i ka noʻonoʻo maʻamau
I have to restrain it	Ua pono ia'u ke kaohi ia
I was surprised to immediately see something there	Pīhoihoi au i ka ʻike koke ʻana i kekahi mea ma laila
I wonder who will be with me	Manaʻo wau ʻo wai ka mea e noho pū me aʻu
I speak from experience	'Ōlelo wau mai kaʻike
I have not seen him since	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ia manawa mai
I couldn’t help but pull myself together	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻemi i ka huki ʻana iaʻu iho
He said he called emergency services	Ua ʻōlelo ʻo ia ua kāhea ʻo ia i nā lawelawe pilikia
I cry but they are not sad, tears of no value	Ke uē nei au akā ʻaʻole lākou kaumaha, waimaka waiwai ʻole
I was surprised to find that we were all alike	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana he ʻano like mākou
I looked at some newspapers on the internet	Ua nānā au i kekahi mau nūpepa ma ka pūnaewele
I touched his hand which was lying on the table	Hoopa aku au i kona lima e waiho ana ma ka papakaukau
I’m in trouble now	Ua pilikia au i kēia manawa
Not much there	ʻAʻole nui i laila
I can’t really talk right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio maoli i kēia manawa
I embraced the debate and wanted to learn	Ua apo au i ka hoopaapaa a makemake au e a'o
The public gathered to watch the event	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e nānā i ka hanana
I saw something very common	Ua ʻike au i kahi mea maʻamau
I loved it before my birthday	Aloha au ia mea ma mua o koʻu lā hānau
I slowly blessed the whole world for my strong stomach	Ua hoʻomaikaʻi mālie au i ke ao holoʻokoʻa no koʻu ʻōpū ikaika
I took it for granted	Ua lawe au ia mea ma ke ano maoli
I finished it and everything worked as expected	Ua hoʻopau wau ia a ua hana nā mea a pau e like me ka mea i manaʻo ʻia
I wanted to do something good for man	Ua makemake au e hana i kekahi mea maikai no ke kanaka
I think it was our first day	Manaʻo wau ʻo ia kā mākou lā mua
A soldier fell to his knees	Ua hāʻule kekahi koa i kona kuli
I went to look for it	Ua hele au e ʻimi
I heard about your mother	Ua lohe au no kou makuahine
I remembered to look around	Ua hoʻomanaʻo wau e nānā a puni
I heard the sound before	Ua lohe au i ke kani ma mua
I started to really hurt	Ua hoʻomaka wau e ʻeha maoli
I can’t stress enough how good this is	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi i ka maikaʻi o kēia
I have a fat little belly to look at	He ʻōpū liʻiliʻi momona koʻu i ka nānā aku
I think you will	Manaʻo wau e makemake ʻoe
I'm really looking forward to your coming down	Ke kali nui nei au i kou hele ʻana i lalo
I sat back again to be completely away from him	Noho hou au i hope e kaʻawale loa aku iā ia
I don’t think the team is well organized	ʻAʻole wau i manaʻo ua hoʻolālā maikaʻi ka hui
I turned and walked away with great anxiety	Huli au a hele aku me ka hopohopo nui
I think that's the way he laughs	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o kona ʻakaʻaka
I need to go home with someone	Pono wau e hoʻi i ka home me kekahi
I am happy to help you as a friend	Ua hauʻoli wau e kōkua iā ʻoe ma ke ʻano he hoaaloha
I remember doing the same thing many times	Hoʻomanaʻo wau i ka hana like ʻana i nā manawa he nui
I hope we share an innocent kiss	Manaʻo wau e kaʻana like kāua i ka honi hala ʻole
I love our choices in the right way	Aloha au i kā mākou koho ʻana ma ke ʻano kūpono
I can't tell if he can see me	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā hiki iā ia ke ʻike iaʻu
I wondered where they came from	Ua noʻonoʻo wau no hea mai lākou
I will not accuse you, for the law is too late	ʻAʻole au e hoʻopiʻi iā ʻoe, no ka mea, ua lohi loa ke kānāwai
I wasn't, so he continued	ʻAʻole wau, no laila ua hoʻomau ʻo ia
I see the sky at dawn	ʻIke au i ka lani i ka wanaʻao
I can see the world go by	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hele ʻana o ke ao
Those men were never tried again in court	ʻAʻole i hoʻokolokolo hou ʻia kēlā mau kānaka ma ka ʻaha hoʻokolokolo
I waited for the wheels of his mind to turn	Ua kali au i ka huli ʻana o nā huila o kona manaʻo
I carried his head on my lap	Hāpai au i kona poʻo ma koʻu ʻūhā
I write essays, articles, and I’m working on a book	Kākau wau i ka haʻawina, ʻatikala, a ke hana nei au i kahi puke
I filled his room with flowers and gifts	Ua hoʻopiha au i kona keʻena me nā pua a me nā makana
A rat eats something in front of a human eye	E ʻai ana ka ʻiole i kekahi mea ma ka maka o ke kanaka
Love some people	Aloha kekahi poʻe
A message that has been passed on to my family for centuries	He ʻōlelo i hāʻawi ʻia i loko o koʻu ʻohana no nā kenekulia
My homework was ready in advance	Ua mākaukau mua kaʻu haʻawina home
A layer of similar colored scales surrounds the eyes	ʻO kahi papa o nā unahi kala like i hoʻopuni i nā maka
A day a girl loves	He lā e makemake ai kekahi kaikamahine
It tastes sour in my mouth	He ʻono ʻawaʻawa i koʻu waha
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I did two mouth movements	Ua hana au i ʻelua mau ʻoni waha
I followed in the other seat	Ua hahai au ma ka noho ʻē aʻe
I have a big heart today	Ua nui koʻu naʻau i kēia lā
I wanted him to improve	Ua makemake au e hoʻomaikaʻi ʻo ia
I think it’s just fuel in the fire	Manaʻo wau he wahie wale nō ia i ke ahi
I just thank him for his kind words	Mahalo wale au iā ia no kāna ʻōlelo lokomaikaʻi
I jumped at him and stretched his neck	Lele aku au iā ia me ke kīkoʻo ʻana i kona ʻāʻī
I did not enjoy knocking	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e kīkēkē
I hope you all had a great weekend	Manaʻo wau he hopena pule maikaʻi ko ʻoukou a pau
I see you, remember, you sleep until the last second	ʻIke wau iā ʻoe, e hoʻomanaʻo, e hiamoe ʻoe a hiki i kekona hope
I have a lot of exercise running my car everywhere	Nui kaʻu hoʻoikaika kino e holo ana i kaʻu kaʻa ma nā wahi a pau
I mixed the seeds with them	Ua hui au i nā hua me lākou
I picked up mine and lost some too	Hāpai au i kaʻu a nalowale pū kekahi
I went to the room	Ua hele au ma ka lumi
I have to explain	Pono wau e wehewehe
I think the doctor can do something for us	Manaʻo wau e hiki i ke kauka ke hana i kekahi mea no mākou
I think he was my first love	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu mea aloha mua
I have to get my leg off here	Pono wau e wehe i koʻu ʻūhā mai ʻaneʻi
I could see them at the door	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou ma ka puka
I knew he knew me too	Ua maopopo iaʻu ua ʻike pū ʻo ia iaʻu
I think you enjoyed lunch	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoukou i ka ʻaina awakea
I didn’t introduce him to anyone	ʻAʻole wau i hoʻolauna iā ia i kekahi
I need him by my side	Pono au iā ia ma koʻu ʻaoʻao
I will sing to everyone and tell them the truth	E kani au i nā mea a pau a haʻi aku iā lākou i ka ʻoiaʻiʻo
I can't tell you that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēlā
I enjoy my quiet time	Hauʻoli wau i koʻu manawa mālie
I fell like a rock	Ua hāʻule au me he pōhaku lā
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
A hand is raised to shake his head	Hāpai ʻia ka lima e ʻūlū i kona poʻo
I want to swim	Makemake au e ʻauʻau
I hope you learn more	Manaʻo wau e aʻo hou ʻoe
They were completely lost in thought	Ua hala loa lākou i ka manaʻo
The music was hard	Ua paʻakikī ke mele
I did not express my true feelings	ʻAʻole wau i haʻi i koʻu mau manaʻo maoli
I was faster than my mother	Ua ʻoi aku koʻu wikiwiki ma mua o koʻu makuahine
I want to bother you a lot	Makemake au e hoʻopilikia nui iā ʻoe
I can see the reptile	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kolo
I can see my skin and there is no cold	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu ʻili a ʻaʻohe anu
I agreed to this and just closed my mouth	Ua ʻae au i kēia a ua pani wale i koʻu waha
I can see you trembling	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e haʻalulu ana
I dare them to try and prove me a liar	ʻAʻa wau iā lākou e hoʻāʻo a hōʻoia iaʻu he hoʻopunipuni
I was bought to go to this party	Ua kūʻai ʻia au i ka hele ʻana i kēia pāʻina
I touched his hand	Ua hoopa aku au i kona lima
I stood there watching him try to do it	Kū wau ma laila e nānā ana iā ia e hoʻāʻo i ka hana
He was one foot ahead of his enemies	Hoʻokahi kapuaʻi ʻo ia ma mua o kona mau ʻenemi
Put my money somewhere in my mouth	E waiho i kaʻu kālā ma kahi o koʻu waha
I take his hand while I sit	Lawe au i kona lima i koʻu wā e noho ai
I shot them all in the flash	Ua pana au iā lākou a pau i ka ʻālohilohi
I know you need to talk to your boss	Maopopo iaʻu pono ʻoe e kamaʻilio me kāu luna
I need to be close to him	Pono wau e kokoke iā ia
I couldn’t get him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā ia
I see something behind me, right now	ʻIke au i kekahi mea ma hope oʻu, i kēia manawa
I let out a sigh	Ua hoʻokuʻu wau i kahi kani leo
This did not surprise the public	ʻAʻole kēia i kahaha i ka lehulehu
A good girl is something to take care of	ʻO ke kaikamahine maikaʻi kahi mea e mālama ai
I saw then her tears	Ua ike au ia manawa, i kona waimaka
I had little to eat and I couldnʻt see how to finish the food	He liʻiliʻi koʻu ʻai a ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻopau ʻana i ka meaʻai
I like him now	Makemake au iā ia i kēia manawa
I will do everything to do that	E hana wau i nā mea a pau e hana ai i kēlā
I used to pour hot water on my back	Ua hoʻohana au i ka ninini wai wela ma koʻu kua
I want you to find him something to do	Makemake au e ʻimi ʻoe iā ia i mea e hana ai
I want you to take the time to explain to us	Makemake wau e lawe ʻoe i nā manawa āpau e wehewehe iā mākou
It’s a bad replacement	ʻO kahi pani pōʻino
I looked and stood up	Nana aku au a ku iho
I called him and we did	Ua kāhea au iā ia a ua hana mākou
I have real love	Ua loaʻa iaʻu ke aloha maoli
I think he sat like a buffalo	Manaʻo wau ua kau ʻo ia e like me ka bufalo
I felt him lean forward, pulling his face towards mine	Manaʻo wau e hilinaʻi i mua, e huki ana i kona alo i koʻu
I can’t imagine a world without you my friend	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi honua me ʻoe ʻole e kuʻu hoaaloha
He played the violin for five years	Ua hoʻokani ʻo ia i ka violin no ʻelima mau makahiki
I made his face with him	Ua hana au i kona helehelena me ia
I was on the brink of tears	Aia wau ma ka ʻaoʻao o ka waimaka
I know what this woman did	Ua ʻike au i ka ʻoihana i hana ai kēia wahine
I need to see something that threatens you	Pono wau e ʻike i kekahi mea hoʻoweliweli hiki iā ʻoe
I took it in and laid it on the bed	Lawe au i loko a kau ma luna o kahi moe
I don't know, but he's right	ʻAʻole au i ʻike, akā pololei ʻo ia
I thought he had it for a while	Ua manaʻo wau ua loaʻa iā ia no kekahi manawa
I have to look at one thing at a time	Pono wau e nānā i hoʻokahi mea i ka manawa
I think he has four people to choose from	ʻO koʻu manaʻo, ʻehā kāna mau kānaka e koho ai
Not three years later	ʻAʻole ʻekolu makahiki ma hope
I open the kitchen and into the restaurant	Wehe au i ka lumi kuke a i loko o ka hale ʻaina
I will never hear the result of this	ʻAʻole loa au e lohe i ka hopena o kēia
I’m trying to take that advice to heart	Ke ho'āʻo nei au e lawe i kēlā ʻōlelo aʻo i ka puʻuwai
I will never forget her amazing kindness	ʻAʻole au e poina i kona ʻoluʻolu kupaianaha
I turned my head to see who was there	Huli au i koʻu poʻo e ʻike ʻo wai ma laila
I don’t listen to anyone	ʻAʻole au e hoʻolohe i kekahi
I don’t use the language	ʻAʻole au e hoʻohana i ka ʻōlelo
I will do everything to prevent them	E hana au i nā mea a pau e pale aku iā lākou
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I had never seen him angry before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e huhū nei ma mua
I fell on his thigh and cried	Hāʻule au i kona ʻūhā, a uē
The third shot came after a loud fight of the sounds	Ua hele mai ke kolu o ka pana ma hope o ka hakakā ikaika ʻana o nā kani
They have the most team yards in the league	Loaʻa iā lākou nā iwilei hui nui loa ma ka ligue
I love your mother	Aloha au i kou makuahine
I could not see that we were doing wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kā mākou hana hewa ʻana
I was able to live in the presence of those beautiful flowers	Ua hiki iaʻu ke noho ma kahi o kēlā mau pua nani
I was quickly embarrassed and inadequate	Hoʻohilahila koke wau a me ka lawa ʻole
We need more black women in those fields	Pono mākou i nā wahine ʻeleʻele hou aʻe ma ia mau kahua
I was tired, easy as that	Ua luhi au, maʻalahi e like me kēlā
I looked for my brother	Ua ʻimi au i koʻu kaikunāne
I will never see my family and friends again	ʻAʻole au e ʻike hou i koʻu ʻohana a me koʻu mau hoaaloha
I refuse to think this way	Hōʻole wau e noʻonoʻo i kēia ʻano
I closed my eyes and immediately fell asleep	Ua pani au i koʻu mau maka a hāʻule koke i ka hiamoe
I always thought he was angry with himself	Manaʻo mau wau ua huhū ʻo ia iā ia iho
I wish him luck and tell him to write to me	Makemake au iā ia e laki a haʻi aku iā ia e kākau mai iaʻu
I held on and broke myself	Ua hoʻopaʻa wau a uhaʻi iaʻu iho
I don’t want to intimidate him	ʻAʻole oʻu makemake e hoʻoweliweli iā ia
I have to think about how to live	Pono wau e noʻonoʻo i ke ala e ola ai
The girl needs to take a good look at this business	Pono ke kaikamahine e nānā maikaʻi i kēia ʻoihana
I have not had a relationship with him for the past six years	ʻAʻohe oʻu pilina me ia mai nā makahiki ʻeono i hala
I can tell there is something in his mind	Hiki iaʻu ke haʻi aku aia kekahi mea i kona manaʻo
I can write myself	Hiki iaʻu ke kākau iaʻu iho
I woke up and found my hand holding the stick	Ala aʻela au a loaʻa koʻu lima e paʻa ana i ka lāʻau
I like good songs	Makemake wau i nā mele maikaʻi
I knew he was with us	Ua ʻike au aia ʻo ia me mākou
So the bridge is very safe for old cars	No laila ua palekana loa ke alahaka no nā kaʻa kahiko
I'm so sorry	Minamina loa au
I like to go by train	Makemake au i ka hele ʻana ma ke kaʻaahi
I would like some information	Makemake au i kekahi ʻike
I think it's really fun to watch	ʻO koʻu manaʻo, leʻaleʻa maoli ka nānā ʻana
I didn’t think they were right	ʻAʻole au i manaʻo i ka pono iā lākou
I saw his light face with immediate awareness	Ua ʻike au i kona helehelena māmā me ka hoʻomaopopo koke
I immediately understood where it came from	Ua hoʻomaopopo koke wau i kahi i hele mai ai
I can't wear my sailor suit	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaʻahu i koʻu ʻaʻahu luina
Laser information is with you at all times	Aia ka ʻike laser iā ʻoe i nā manawa a pau
I don’t have to continue	ʻAʻole pono wau e hoʻomau
I killed time waiting for you	Ua pepehi au i ka manawa i ke kali ʻana iā ʻoe
I know what to do with me	ʻIke wau i ka mea e hana ai iaʻu
I quickly got back to my car and ran	Hoʻi wikiwiki au i koʻu kaʻa a holo aku
I wondered if it would happen to me	Ua noʻonoʻo wau inā paha e hiki mai iaʻu
I got mad at him for trying to tell her about the singer	Ua huhū au iā ia e hoʻāʻo e haʻi iā ia e pili ana i ka mea hīmeni
I finished in about an hour and a half	Ua pau au ma kahi o hoʻokahi hola a me ka hapa
I think about what my mother did	Noʻonoʻo wau i ka hana a koʻu makuahine
I didn’t finish my daily routine	ʻAʻole au i hoʻopau i kaʻu hana i kēlā me kēia lā
He had a good dream	Ua hiki mai ka moeuhane maikai iaia
My opinion, of course, is my instinct	ʻO koʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo, ʻo koʻu instinct ia
I wasn’t and I started to quit	ʻAʻole wau a hoʻomaka wau e haʻalele
I think it’s really broken	ʻO koʻu manaʻo ua haki maoli
I need to get it again	Pono wau e kiʻi hou
I took the little dogs for the man	Ua lawe au i nā ʻīlio liʻiliʻi no ke kanaka
I strongly believe in marital equality	Nui koʻu manaʻoʻiʻo i ka kaulike male
I only have one problem with it	Hoʻokahi wale nō kaʻu pilikia me ia
I haven’t doubted this for a while	ʻAʻole au i kānalua i kēia no kekahi manawa
I haven't heard anything	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea
I can see everything around me	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a puni iaʻu
Many of us go to church and model	He nui mākou e hele i ka hale pule a hoʻohālike
I look at his voice	Ke nānā aku nei au i kona leo
I want to tell you what really happened	Makemake wau e haʻi iā ʻoe i ka mea i hana maoli ʻia
I have three churches	ʻEkolu oʻu mau hale pule
I could smell another scent from her	Hiki iaʻu ke honi i kahi ʻala ʻē aʻe mai ona mai
I am with you for the same reason	ʻO wau pū me ʻoe no ke kumu like
I could not take them away from me	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā lākou mai oʻu aku nei
It released my energy to do things for myself	Ua hoʻokuʻu ia i koʻu ikaika e hana i nā mea noʻu iho
Better for us	ʻOi aku ka maikaʻi no mākou
I couldn’t stand and do anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū a hana i kekahi mea
The same can be said for other data	Hiki ke wehewehe like ʻia nā ʻano mea no nā ʻikepili ʻē aʻe
I have to try this brand	Pono wau e ho'āʻo i kēia brand
I slapped his shoulder, lovingly	Ua hahau au i kona poʻohiwi, me ke aloha
I decided the day before	Ua hoʻoholo wau i ka lā ma mua
I just drive them away	Hoʻokuke wale wau iā lākou
Maybe I can visit the prison now	Hiki paha iaʻu ke hoʻokipa i ka hale paʻahao i kēia manawa
I thought you lived in prison	Ua pili au ua noho ʻoe i loko o ka hale paʻahao
I wore my red dress and my black hat	Ua ʻaʻahu au i koʻu ʻaʻahu ʻulaʻula a me koʻu pāpale ʻeleʻele
I know he'll see me soon as he can	ʻIke wau e ʻike koke ʻo ia iaʻu i kona hiki
I am very wrong here	Nui koʻu hewa ma ʻaneʻi
I thank you for your words	Mahalo wau iā ʻoe i kāu ʻōlelo ʻana
I can’t trust anyone with my doubts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi me koʻu mau kānalua
I am the light above all things	ʻO wau ka mālamalama ma luna o nā mea a pau
Here I am at my will	Eia au ma ko'u makemake
I don’t want to see anyone	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻike i kekahi
I like the view of the sea	Makemake au i ka ʻike o ke kai
I can get lost in the details	Hiki iaʻu ke nalowale ma nā kikoʻī
I hate his face and the way he looks	Ke huhū nei au i kona alo a me kona ʻano
I knocked first and called out	Kikeke mua au, a kāhea aku
I reached the end of the driveway	Ua hiki au i ka hopena o ke ala kaʻa
I do not know what you mean	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia kāu ʻōlelo
I immediately dismissed the idea	Hoʻokuke koke wau i ka manaʻo
I think we will try	Manaʻo wau e hoʻāʻo mākou
I quickly pulled it out	Huki koke au i waho
I think he wants to meet you	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hālāwai me ʻoe
I took it and held it in my hand	Lawe au, a paa ma ko'u lima
I really hated life at home	Ua inaina nui au i ke ola ma ka home
I am in the work of the state	Aia wau ma ka hana o ka moku'āina
I cried in anger	Ua uē au me ka huhū
I don't know why we talk anymore	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o ke kamaʻilio hou ʻana
I didn’t swim and bother with anything	ʻAʻole au i ʻauʻau a hoʻopilikia i kekahi mea
I did not know you were here	ʻAʻole au i ʻike aia ʻoe ma ʻaneʻi
A good planner needs to support business processes	Pono kahi mea hoʻolālā maikaʻi e kākoʻo i nā hana ʻoihana
I can't wait to see how you taste	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i kou ʻono
I hate the pain in his eyes	Ua inaina au i ka ʻeha ma kona mau maka
I have a big smile on my face	He minoʻaka nui koʻu ma koʻu mau maka
I need you to take a picture of this	Pono wau iā ʻoe e kiʻi i ke kiʻi o kēia
There is no shortage of women in the borderline community	ʻAʻole ka liʻiliʻi o nā wahine ma ke kaiāulu palena
I let you buy dinner	Ua ʻae wau iā ʻoe e kūʻai i ka ʻaina ahiahi
I can't face you	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo iā ʻoe
I do not forget the shaking of his hands	ʻAʻole au i poina i ka haʻalulu ʻana o kona mau lima
I got on my knees and pointed the camera forward	Kuʻu ihola au ma luna o koʻu mau kuli a kuhikuhi i ke kamera i mua
It resulted in a media controversy about his bottom line	Ua hopena ia i kahi manaʻo media e pili ana i kona lalo
I curse you, every part of my body	Ke hōʻino aku nei au iā ʻoe, me kēlā me kēia ʻāpana o koʻu kino
I stood over him with a sigh and pride	Kū wau ma luna ona me ka hanu a haʻaheo
I sat on the floor, snow somewhere	Noho au ma ka papahele, hau ma kahi
I doubted they would do anything to help me	Ua kanalua au e hana mai lakou e kokua ia'u
I was lost all the time as I continued my explanation	Ua nalowale au i ka manawa a pau i ka hoʻomau ʻana o kaʻu wehewehe
I don’t know the answer	ʻAʻole wau ʻike i ka pane
I explained this at the beginning	Ua wehewehe mua wau i kēia ma ka hoʻomaka
I can live with the conditions	Hiki iaʻu ke ola me nā kūlana
I continued to walk slowly around the city	Hoʻomau wau i ka hele ʻana me ka hele mālie i ke kūlanakauhale
I think he loved her	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iā ia
I was probably too late tonight	Ua lohi loa paha au i kēia pō
I claim this truth in my will	Ke koi aku nei au i kēia ʻoiaʻiʻo i koʻu makemake
I take the steps slowly and gently	Lawe au i nā ʻanuʻu mālie a mālie
They get engaged later	Hoʻopalau hope lākou
A third of his men were killed	Ua make ka hapakolu o kona mau kanaka
I hope when he finishes college, we will get married	Manaʻolana wau i kona pau ʻana i ke kulanui, male māua
I see faces but no context	ʻIke au i nā helehelena akā ʻaʻohe pōʻaiapili
I'm starting to get old	Ke hoʻomaka nei au e ʻelemakule
I want someone to teach me	Makemake wau e aʻo mai kekahi iaʻu
I am a scientist and I think	He kanaka ʻepekema a noʻonoʻo wau
I don’t need everything	ʻAʻole pono au i kaʻu mau mea a pau
I poured it into the emperial pint glass	Ua ninini au i loko o ke aniani pint emperial
I can strengthen the relationship	Hiki iaʻu ke hoʻoikaika i ka pilina
I will give the hon	E haawi au i ka hon
I quickly learned my lesson	Ua aʻo koke wau i kaʻu haʻawina
I want to hear what he has to say	Makemake au e lohe i kāna ʻōlelo
I will make some coffee	E hana au i ke kofe
I thought he was released	Ua manaʻo hoʻi au i kona hoʻokuʻu ʻana
I was alone in a strange world	ʻO wau wale nō i loko o kahi honua malihini
Someone used one voice over another person	Ua hoʻohana kekahi kanaka i kekahi leo i kekahi kanaka
I returned her kisses with the same desire	Ua hoʻihoʻi au i kāna mau honi me ka makemake like
I went outside until the air was wet	Hele au i waho, a pulu ka ea
I jumped out of the car	Lele au i lalo mai ke kaʻa
The case is dismissed	Hoʻopau ʻia ka hihia
I thought back to the first time we loved each other	Ua manaʻo hou au i ka manawa mua a māua i aloha ai
I think he knew before he spoke	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ma mua o kāna ʻōlelo
I resisted that thought	Ua pale au i kēlā manaʻo
I went to his desk	Ua hele au i kona pākaukau
I made the jump forward	Ua hana au i ka lele i mua
I can't buy any	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i kekahi
I knew she would not be firm in her decision	Ua maopopo iaʻu e ʻoʻoleʻa ʻo ia i kāna hoʻoholo
There are more signs	ʻOi aku ka nui o nā hōʻailona
A few seconds later an explosion was heard	He mau kekona ma hope mai ua lohe ʻia kekahi pahū
I knew he would pull something like this	Ua ʻike wau e huki ʻo ia i kekahi mea e like me kēia
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
It is a belief in a higher power	He manaʻoʻiʻo i kahi mana kiʻekiʻe
I have no idea he was missing	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kona nalowale ʻana
I saw how tired he was	Ua ʻike au i kona luhi
But we want this industry to grow	Akā makemake mākou e ulu i kēia ʻoihana
I want to see you all	Ua makemake au e ʻike iā ʻoukou a pau
I have to face the consequences of my actions	Pono wau e alo i ka hopena o kaʻu mau hana
I can't say more to their team	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku i kā lākou hui
I approached the sand	Hoʻokokoke au i ke one
A few seconds later, he returned	He mau kekona ma hope mai, ua hoʻi mai ʻo ia
I counted the averages on all of my school materials	Ua helu au i ka 'awelika ma ka'u mau mea kula a pau
I hope you leave him with me	Manaʻo wau e haʻalele ʻoe iā ia me aʻu
I’m not the only one in my night	ʻAʻole wau hoʻokahi wale nō i loko o koʻu pō
I got a dress and shoes	Ua loaʻa iaʻu kahi lole a me nā kāmaʻa
I can do that	Hiki iaʻu ke hana i kēlā
I started to cry when I saw her	Ua hoʻomaka wau e uē i ka ʻike ʻana iā ia
I was in a flash of joy	Aia wau i loko o kahi ʻālohilohi o ka hauʻoli
I can’t rest anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha hou
I know everything you say	ʻIke wau i nā mea a pau āu e ʻōlelo ai
The latter is not true	ʻAʻole ʻoiaʻiʻo ka hope
I don’t think they made a hole	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua hana lākou i ka lua
I didn’t care about him in any detail	ʻAʻole wau i mālama iā ia i kekahi kikoʻī
I like the way he works to keep the house safe	Makemake au i kāna hana ʻana i ka palekana o ka hale
I think he sees my head	Manaʻo wau e ʻike ana ʻo ia i koʻu poʻo
I thought that was the end of the world	Ua manaʻo wau ʻo ia ka hopena o ke ao
I can’t wait to learn the sign language	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e aʻo i ka ʻōlelo hōʻailona
I wonder if anyone can help	Manaʻo wau inā hiki i kekahi ke kōkua
I knew the hardness of my heart	Ua ʻike au i ka paʻakikī o koʻu puʻuwai
A trusting child is a demanding child	ʻO ke keiki hilinaʻi he keiki koi
I'm not happy	ʻAʻole ʻoluʻolu wau
I raised the plant group	Ua hoʻoulu au i ka hui mea kanu
I tried calling both ways	Ua ho'āʻo wau e kelepona i nā ʻano ʻelua
I can’t argue with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa me ia
Sundays are given a church parade	Hāʻawi ʻia nā lā Sābati i kahi parade halepule
I remember my pen was stolen	Hoʻomanaʻo wau ua ʻaihue ʻia kaʻu peni
I increased it as we crawled	Hoʻonui au iā ia i ko mākou kolo ʻana
I want my world to go back but it’s better	Makemake au e hoʻi koʻu honua akā ʻoi aku ka maikaʻi
I experienced a strong moment of pure pride	Ua ʻike wau i kahi manawa ikaika o ka haʻaheo maʻemaʻe
I knew she was his mother	Ua maopopo iaʻu ʻo ia kona makuahine
I will do what is right in your eyes	E hoʻokō pono wau iā ʻoe
I had another dream about a gray wolf	Ua loaa hou ia'u kekahi moeuhane no ka iliohae hina
I shot a line, counted, and then threw it back	Ua pana au i ka laina, helu, a laila kiola i hope
I love you two	Aloha au iā ʻolua
I had to let go of the anxiety and fear	Pono wau e haʻalele i ka hopohopo a me ka makaʻu
I don't need to say anything	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo i kekahi mea
I prayed to be released from my anger	Ua pule au e hoʻokuʻu ʻia mai ka huhū
I feel the same way about you	Ua like koʻu manaʻo me ʻoe
I took half a second to look at him	Lawe au i ka hapalua kekona e nānā iā ia
I don’t fight now	ʻAʻole au i hakakā i kēia manawa
I was scared and looked down at my brother	Makaʻu wau a nānā i lalo i koʻu kaikunāne
It was a simple but very good gift for me	He makana maʻalahi akā maikaʻi loa naʻu
I raised my head to see the customers	Ua hāpai au i koʻu poʻo e ʻike i nā mea kūʻai
I think he was very kind about it	ʻO koʻu manaʻo, ua lokomaikaʻi nui ʻo ia no ia mea
Prayers were accompanied by music and gospel singing	Ua hui pū ʻia nā pule me nā mea kani a me ka hīmeni ʻeuanelio
I think you deserve your anger	Manaʻo wau ua kūpono ʻoe i kou huhū
I was his student assistant for a number of years	He kokua haumana au nona no kekahi mau makahiki
I looked back and could not see him	Nānā au i hope a ʻaʻole hiki ke ʻike iā ia
I agreed and laughed like a fool	ʻAe wau a ʻakaʻaka me he naʻaupō lā
I think he's my brother but you do	Manaʻo wau ʻo koʻu kaikunāne ia akā e hana ʻoe
I trusted him, and it was just a lie	Ua hilinaʻi au iā ia, a he wahaheʻe wale nō
It seems to eliminate all other forms	ʻIke ʻia e hoʻopau i nā ʻano ʻē aʻe a pau
There are many types of old ships in the Navy	Nui nā ʻano moku kahiko i ka Navy
I heard water running through the vanity	Lohe au i ka wai kahe ma ka vanity
It was cunning, it ran all around	He maalea, he holo a puni
I posted every word	Ua kau wau i kēlā me kēia ʻōlelo
However, I did not establish my firm and future	ʻAʻole naʻe au i hoʻokumu i kaʻu hui paʻa a me ka wā e hiki mai ana
I hope someone fulfills my orders	Manaʻolana wau e hoʻokō kekahi i kaʻu mau kauoha
I got up, turned and started walking	Kū wau i luna, huli a hoʻomaka e hele
I love him more	ʻOi aku koʻu aloha iā ia
I threw myself to the ground, closing my eyes	Kiola wau iaʻu iho i ka honua, pani i koʻu mau maka
It was absolutely amazing	He mea kupanaha loa
I was happy to think again	Ua hauʻoli hou wau i ka noʻonoʻo
I think they did well	Manaʻo wau ua hana maikaʻi lākou
It’s a sad scene	ʻO kahi hiʻohiʻona kaumaha
I didn’t really care much for him	ʻAʻole wau i koʻikoʻi nui iā ia
A university hospital	He halemai kulanui
But I didn’t give up	ʻAʻole naʻe au i hoʻokuʻu
I can send him water for a bath	Hiki iaʻu ke hoʻouna aku iā ia i wai no ka ʻauʻau
I like to think everything is fine	Makemake au e noʻonoʻo ua pono nā mea a pau
A man came out of the back room	Ua puka mai kekahi kanaka mai loko mai o ka lumi o hope
It is a sanctuary of healing	He kahua hoʻāno hoʻōla
I'll see him in half an hour	E ʻike au iā ia i ka hapalua hola
I didn’t want to end up feeling special	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki i ka manaʻo kūikawā
I hope you consider our opinion	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe i kā mākou manaʻo
A little story according to our standards	ʻO kahi moʻolelo liʻiliʻi e like me kā mākou mau kūlana
I saw the back room	Ua ʻike au i ka lumi ma hope
I missed a few rooms, they were empty	Ua hala au i kekahi mau keena, ua nele
I think it’s more important than love	Manaʻo wau he mea nui ia ma mua o ke aloha
I am happy to be a member of this team	Hauʻoli wau i ka lilo ʻana i lālā o kēia hui
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I sat on the side	Noho au ma ka ʻaoʻao
He said a protest would be lodged	Ua ʻōlelo ʻo ia e waiho ʻia kahi kūʻē
An idea came to me while he was talking	Ua ulu mai kekahi manao ia'u i kana kamailio ana
He learned what he had taught him	Ua aʻo ʻo ia i kāna mea i aʻo mai iā ia
I’m not interested in what the community does to you	ʻAʻole oʻu hoihoi i ka mea a ke kaiāulu e hana ai iā ʻoe
I hold the pulse between my legs	Paʻa wau i ka pulse ma waena o koʻu mau wāwae
I like walking now	Makemake au i ka hele wāwae i kēia manawa
I went in the middle	Hele au i waena
All seeds have a large number of seeds	Loaʻa nā hua a pau i ka nui o nā hua
I like this way of working	Makemake au i kēia ʻano hana
I want to enter	Makemake au e komo
I was only inside for about two seconds	ʻElua paha kekona wale nō wau i loko
It took me years to think of something to say	Ua lawe au i mau makahiki e noonoo ai i kekahi mea e olelo aku ai
I turned the button again	Huli hou au i ke pihi
I applied for this position	Ua noi au no kēia kūlana
I didn't have breakfast this morning	ʻAʻohe aʻu ʻaina kakahiaka i kēia kakahiaka
I can't buy gold teeth	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai aku i nā niho gula
One of the most serious health concerns in our country is the use of drugs	ʻO kahi hopohopo olakino koʻikoʻi i ko mākou ʻāina ʻo ka hoʻohana ʻana i ka lāʻau
I didn’t think of this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēia
I choose to be part of the solution	Koho wau e lilo i ʻāpana o ka hoʻonā
I see the beginning from the end	ʻIke wau i ka hoʻomaka mai ka hopena
I don’t get the social favors he does	ʻAʻole loaʻa iaʻu nā lokomaikaʻi kaiaulu āna i hana ai
I like my sister’s opinion	Makemake au i ka manaʻo o koʻu kaikuahine
I quickly washed my eyes	Holoi wikiwiki au i koʻu mau maka
I’m not completely into that	ʻAʻole au i pau loa i kēlā
A tiny baby was slung over his belt	Ua kau ʻia kahi pepeke liʻiliʻi liʻiliʻi ma kona kāʻei
I see people everywhere	ʻIke au i nā kānaka ma nā wahi a pau
I was hungry and tired	Ua pololi au a me ka luhi
I couldn’t help but laugh at his own voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i kāna leo ponoʻī
There was a hair of hair hanging over his face	He lauoho lauoho e kau ana ma luna o kona alo
Attacked and provided for free download	Hoʻouka kaua a hoʻolako ʻia no ka hoʻoiho manuahi
I look at the world, afraid to look up	Ke nānā nei au i ka honua, makaʻu i ka nānā ʻana i luna
But they are always on purpose and purpose	Akā, aia lākou ma ka pahuhopu a me ke kumu mau
I want to kiss her	Makemake au e honi iā ​​ia
I don't know what that profession is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia ʻoihana
I take them into the room as if it’s hard	Lawe au iā lākou i loko o ka lumi ma ke ʻano he paʻakikī
I see the evil spirit trying to bring him back	ʻIke au i ka ʻuhane ʻino e hoʻāʻo e hoʻihoʻi iā ia
I looked at him as he tried to make the robot	Nānā wau iā ia ʻoiai ʻo ia e hoʻāʻo nei e hana i ka robot
I personally like this grain	ʻO wau iho makemake i kēia kano
I took care of you, did my own research	Ua mālama au iā ʻoe, hana i kaʻu noiʻi ponoʻī
I was a little disappointed	Ua hōʻino iki wau
I lost a lot of time from my work	Ua nalowale au i ka manawa nui mai kaʻu hana
I have this fear of strongholds	Loaʻa iaʻu kēia makaʻu i nā wahi paʻa
I hardly have time now	ʻaneʻane ʻaʻohe oʻu manawa i kēia manawa
I liked my explanation	Ua makemake au i kaʻu wehewehe
I can smell, taste, almost see	Hiki iaʻu ke honi, ʻono, aneane ʻike
An lightning bolt was shot in his back	Ua kī ʻia kekahi ʻāʻī uila i kona kua
I can take my own burden and give more	Hiki iaʻu ke lawe i koʻu kaumaha ponoʻī a hāʻawi hou aku
I want gold	Makemake au i ke gula
I look forward to the next book	Ke kali nei au i ka puke e hiki mai ana
I thought he did a better job	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o kāna hana
Some interested people watched	Ua nana aku kekahi poe hoihoi
A salad on the side	He salakeke ma ka ʻaoʻao
I struggled to relax my nerves	Ua paʻakikī wau e hoʻomaha i koʻu mau aʻalolo
They had two children	He elua a laua keiki
I have something for you	He mea ka'u ia oe
It’s always a bit of a shit piece	He mea maʻa mau i kahi ʻāpana shit
A green car was waiting at the second meeting	E kali ana kekahi kaʻa ʻōmaʻomaʻo ma ka ʻaha ʻelua
I don’t know how he planned to do that	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ʻo ia i hoʻolālā ai e hana i kēlā
I think it’s just entertainment	Manaʻo wau he hoʻokipa wale nō ia
I don’t think so	ʻAʻole au manaʻo i kēlā
I am a talented article writer	He mea kākau ʻatikala akamai wau
I was caught in a local conflict with myself	Ua paʻa wau i kahi hakakā kūloko me aʻu iho
I am not a good friend	ʻAʻole wau he hoaaloha maikaʻi
A way is better than words	ʻO kahi ala ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o nā huaʻōlelo
I decided to investigate	Ua hoʻoholo wau e noiʻi
It really worked for me	Ua hana maoli ia noʻu
I took care of you when your bad foot hurt	Ua mālama au iā ʻoe i kou wā i ʻeha ai i kou wāwae ʻino
I'm afraid of the loud noise	Makaʻu wau i ka walaʻau nui
I wrote another letter, but it didn’t work	Ua kākau hou au i kekahi leka, akā ʻaʻole i hana
I would be really scared	E weliweli maoli au
I like the slower, the better the first day	Makemake au i ka lohi, ʻoi aku ka lā mua
I looked at him to look at me again	Ua nānā au iā ia e nānā hou mai iaʻu
The new car will not keep you warm at night	ʻAʻole e mahana ka kaʻa hou iā ʻoe i ka pō
I prefer a garden to a single fruit	ʻOi aku au i kahi māla ma mua o hoʻokahi hua
I don't think you agree with this	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i ʻae i kēia
I think they will do his cooking	Manaʻo wau e hana lākou i kāna kuke
I took everything that came my way	Ua lawe au i na mea a pau i hiki mai ia'u
I had to go and ask him to leave	Pono wau e hele a noi iā ia e haʻalele
It is not known when he received the office	ʻAʻole ʻike ʻia ka lā i loaʻa ai iā ia ke keʻena
I think we can help them do that	Manaʻo wau hiki iā mākou ke kōkua iā lākou e hana
I couldn’t move fast, pulling hard	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe wikiwiki, uhuki ikaika
I pulled my hands together and smiled	Huki au i koʻu mau lima a minoʻaka
I shook my head at him	Luliluli au i koʻu poʻo iā ia
A fat lady of a large size would smile at him	He lede momona o ka nui nui e minoʻaka iā ia
I marvel at your dress	Ua haohao au i kou aahu
A tremor awaited me there	He haʻalulu i kali iaʻu ma laila
I’m very familiar with my art tools	Maopopo loa iaʻu kaʻu mau mea hana noʻeau
I saw them fix them on their machine here	Ua ʻike au iā lākou e hoʻopaʻa iā lākou i kā lākou mīkini ma ʻaneʻi
I turned back to look into his eyes	Huli au i hope e nānā i kona mau maka
I prayed a little prayer	Ua pule au i kahi pule liʻiliʻi
I wanted to kiss you	Ua makemake au e honi iā ​​ʻoe
I can work with a high level of turbulence	Hiki iaʻu ke hana me kahi kiʻekiʻe o ka haunaele
Strong relationships are built on respect and admiration	Hoʻokumu ʻia ka pilina paʻa ma luna o ka mahalo a me ka mahalo
I understood his words	Ua hoʻomaopopo au i kāna ʻōlelo
I shook my bare hands	Ua lulu au i koʻu mau lima kulu
He may have made his decision with bad intentions	Ua hāʻawi paha ʻo ia i kāna hoʻoholo me ka manaʻo ʻino
I want that truth to burn in my soul	Makemake au e puhi ʻia kēlā ʻoiaʻiʻo i loko o koʻu ʻuhane
It’s a beautiful regrettable subject	He kumuhana minamina nani
I counted the men and it was short	Ua helu au i nā kāne a ua pōkole
I want more than I expected to arrive tomorrow	Makemake au i ʻoi aku ma mua o ka manaʻolana e hiki i ka lā ʻapōpō
I watched for a very long time	Ua nānā au no ka manawa lōʻihi loa
I think they will build a new one	Manaʻo wau e kūkulu lākou i kahi hou
I got angry and jumped back a little	Huhū wau a lele iki i hope
I find myself sleeping on my back sometimes now	ʻIke wau iaʻu e hiamoe ana ma koʻu kua i kekahi manawa i kēia manawa
I have loved you ever since	Ua aloha au iā ʻoe mai ia manawa mai
I stood on the edge opposite the garage	Kū wau ma ka lihi e kū pono ana i ka hale kaʻa kaʻa
I want to see that spy	Makemake au e ʻike i kēlā kiu
I didn’t mean to laugh	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻakaʻaka
But I didn't want him to leave	ʻAʻole naʻe au i makemake e haʻalele ʻo ia
Severe damage was reported in three coastal cities	Ua hōʻike ʻia ka pōʻino nui ma ʻekolu mau kūlanakauhale kahakai
I feel out of place	Manaʻo wau i waho o kahi
I was pulled over the edge, back to the hard ground	Huki ʻia au ma luna o ka lihi, hoʻi i ka lepo paʻa
Here I am again, but for them now	Eia hou au, akā no lākou i kēia manawa
A man left the fence and approached her	Ua kaʻawale kekahi kāne mai ka pā a hele mai iā ia
My opinion and the rest	ʻO koʻu manaʻo a koe kekahi
A file is sometimes attached with reference	Hoʻopili ʻia kahi paʻi pila i kekahi manawa me ke kuhikuhi ʻana
I have to know in some way	Pono wau e ʻike ma kekahi ʻano
I have some really good friends there	Loaʻa iaʻu kekahi mau hoaaloha maikaʻi loa ma laila
I added a bowl of fruit on the side	Ua hoʻohui au i kahi pola hua ma ka ʻaoʻao
I run that way	Holo au ma ia ala
I look forward to hearing from each of you	Manaʻo wau i ka lohe ʻana mai kēlā me kēia o ʻoukou
I have no control over my thoughts and actions	ʻAʻohe oʻu mana i kaʻu mau manaʻo a me kaʻu mau hana
I thought about the side of the family he described	Ua noʻonoʻo au i ka ʻaoʻao o ka ʻohana āna i hōʻike ai
Bought and received donations from the public	Ua kūʻai a loaʻa mai nā haʻawina mai ka lehulehu
I want to gently kiss his hands	Makemake au e honi mālie i kona mau lima
I have every desire to put him in his ways	Loaʻa iaʻu nā manaʻo āpau e hoʻokau iā ia i kāna mau ala
Maybe I should be happy	Hiki paha iaʻu ke hauʻoli
I looked out the windows and couldn't see anything	Nānā wau i waho o nā puka makani a ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
An idea stopped him for a while	Ua hoʻōki kekahi manaʻo iā ia no kekahi manawa
I think it’s human	Manaʻo wau he kanaka
I can't write	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau
I think that’s my favorite	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu punahele
I'm worried about him	Ke hopohopo nei au nona
It’s a big place, his lab is set up inside	He wahi nui, ua hoʻonohonoho ʻia kāna lab i loko
I think he likes me	Manaʻo wau makemake ʻo ia iaʻu
I think you need to be in the loop	Manaʻo wau pono ʻoe i loko o ka loop
I didn't think, there was no power	Ua manaʻo ʻole wau, ʻaʻohe mana
It’s a fun picture	He kiʻi leʻaleʻa ia
I fought with him, but he was very strong	Ua hakakā au me ia, akā ua ikaika loa ia
Ken gave me a break	Hāʻawi ʻo Ken i koʻu hoʻomaha
I wasn’t too scared for my life	ʻAʻole wau i makaʻu nui i koʻu ola
I think, you know, he's the main hero	Manaʻo wau, ʻike ʻoe, ʻo ia ka meʻe nui
I walked out of the room	Hele au i waho o ka lumi
I put this in a piece	Hoʻouka au i kēia i kahi ʻāpana
I will sacrifice a thousand men to win	E mohai aku au i hookahi tausani kanaka e loaa
I have a good picture of that	He kiʻi maikaʻi koʻu o kēlā
He wanted to live with all his heart	Makemake ʻo ia e noho me kona puʻuwai a pau
I was worried he might be right	Ua hopohopo au he pololei paha ia
I hadnʻt heard him say that for many years	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo ʻana pēlā no nā makahiki he nui
I take up my weapon, shoot them, and shoot	Hāpai au i kaʻu mea kaua, e kī aku iā lākou, a pana
I heard the sound of their engine from a distance	Ua lohe au i ke kani ʻana o kā lākou ʻenekini mai kahi mamao aku
The tomb will be left alone	E waiho wale ʻia ka lua kupapaʻu
I didn’t watch when he slapped the release arm	ʻAʻole au i nānā i ka wā i paʻi ʻo ia i ka lima hoʻokuʻu
No action was taken	ʻAʻohe hana i hana ʻia
I think it’s a great investment	Manaʻo wau he hoʻopukapuka nui
I didn't cut it anymore	ʻAʻole au i ʻoki hou aku
I was really looking forward to learning more though	Ua kakali maoli nō naʻe au e aʻo hou aku
I was a little scared for my life	Ua makaʻu iki au i koʻu ola
I stopped and started walking	Kū wau a hoʻomaka e hele
I did not tell them who it was	ʻAʻole wau i haʻi iā lākou ʻo wai
I pulled to the side of the road	Huki au ma ka aoao o ke alanui
I am waiting outside your house	Ke kali nei au ma waho o kou hale
I’ve been shaking my legs all my years	Ua haʻalulu au i koʻu mau wāwae i koʻu mau makahiki a pau
It was as if he had only one chest	Me he mea lā hoʻokahi wale nō kona umauma
I can’t appreciate that	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo i kēlā
I did not ask what happened to them	ʻAʻole wau i nīnau i ka mea i hana ʻia me lākou
I always try to complete each story	Ke ho'āʻo mau nei au e hoʻopiha i kēlā me kēia moʻolelo
I want to touch you	Makemake au e hoʻopā aku iā ʻoe
I hope to see you again tomorrow	Manaʻo wau e ʻike hou iā ʻoe i ka lā ʻapōpō
I want to share with you	Makemake au e kaʻana like me ʻoe
I have a morning night	He pō kakahiaka koʻu
I have a bad feeling here	He ʻino koʻu manaʻo ma ʻaneʻi
I miss white men, sometimes	Minamina au i nā kāne keʻokeʻo, i kekahi manawa
I passed then	Ua hala au ia manawa
I have to get used to the idea, that’s all	Pono wau e maʻa i ka manaʻo, ʻo ia wale nō
I don't think you ate anything for days	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i ʻai i kekahi mea no nā lā
I think heʻs in pain	Manaʻo wau aia ʻo ia i ka ʻeha
I will fall but not touch the ground	E hāʻule au akā ʻaʻole e pā i ka lepo
I sent pictures of my wife	Hoʻouna wau i nā kiʻi o kaʻu wahine
The love they wanted to fill them with	ʻO ke aloha a lāua i manaʻo ai e hoʻopiha iā lāua
I resumed my normal hours at the bar	Hoʻomaka hou au i kaʻu mau hola maʻamau ma ka pā
I dreamed of him for years	He mau makahiki au i moeuhane ai nona
I hope to try something simple	Manaʻo wau e hoʻāʻo i kahi mea maʻalahi
I looked at his side	Nānā wau i kāna ʻaoʻao
I have a name, you know	He inoa koʻu, ʻike ʻoe
I get horrible attacks about him sometimes	Loaʻa iaʻu nā hoʻouka weliweli e pili ana iā ia i kekahi manawa
I looked at the naked room	Nānā aʻe au i ke keʻena olohelohe
I found all their little spies there	Ua loaʻa iaʻu kā lākou mau kiu liʻiliʻi a pau ma laila
I like beautiful writing	Makemake au i ke kākau nani
I’m happy and excited	Hauʻoli a hauʻoli wau
I hold the edge of the table with both hands	Hoʻopaʻa wau i ka lihi o ka pākaukau me nā lima ʻelua
A young man bowed and held his leg	Ua kūlou kekahi kanaka uʻi me ka paʻa ʻana i kona ʻāwae
I really liked the flow	Ua makemake nui au i ke kahe ana
I did not lift them up	ʻAʻole au i hāpai iā lākou i luna
I think they are about two centuries old	Manaʻo wau he ʻelua mau keneturi paha lākou
I will take care of my family	E mālama au i koʻu ʻohana
I used what you gave me last week	Ua hoʻohana au i kāu mea i hāʻawi mai iaʻu i ka pule i hala
I have a younger brother, you know	He pokii ko'u, ua ike oe
The eyes were opened after nine to thirteen days	Ua wehe nā maka ma hope o ʻeiwa a ʻumikumamākolu mau lā
I dreamed of this, a few years ago	Ua moeʻuhane au i kēia, i kekahi mau makahiki i hala
One I would call	Hoʻokahi aʻu e kāhea aku ai
I want you to just think about kissing now	Makemake au e noʻonoʻo wale ʻoe i ka honi i kēia manawa
I think it can be done	Manaʻo wau hiki ke hana
I wanted to die	Ua makemake au e make
I create, publish, and head my own shows	Hoʻokumu, hoʻolaha, a poʻo wau i kaʻu mau hōʻike ponoʻī
I could see the people clapping	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paʻi ʻana o nā kānaka
I remember that girl as a very energetic and confident person	Hoʻomanaʻo wau i kēlā kaikamahine ma ke ʻano he kanaka hoʻoikaika nui a hilinaʻi
I stepped on those high heels	Hehi au i kēlā mau kāmaʻa kiʻekiʻe
I had to leave a room	Pono wau e haʻalele i kahi lumi
I went to stay with my friends	Ua hele au e noho me ko'u mau hoa
I'm going to be nowhere here	E lilo ana au i kahi ʻole ma ʻaneʻi
I slept with the lights in a sleeping bag	Moe au me nā kukui i loko o kahi ʻeke moe
I think I got a lot of attention from my food	Manaʻo wau ua loaʻa nui ka nānā ʻana i kaʻu meaʻai
I avoided looking at his side	Ua pale au i ka nana ana ma kona aoao
I just can’t go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi wale
I take you to the leader of our camp	Ke lawe nei au iā ʻoe i ke alakaʻi o ko mākou kahua hoʻomoana
I want to remind you of something	Makemake au e hoʻomaopopo iā ʻoe no kekahi mea
I remember not moving	Hoʻomanaʻo wau ʻaʻole e neʻe
I like the setting	Makemake au i ke ʻano hoʻonohonoho
I know everything about my father	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i koʻu makuakāne
I have to think about his place	Pono wau e noʻonoʻo i kona wahi
I accept your bond and give mine	Ke ʻae nei au i kāu palapala hoʻopaʻa a hāʻawi aku au i kaʻu
I mentioned these problems in the first chapter	Ua haʻi au i kēia mau pilikia ma ka mokuna mua
I talked to him about the problem	Ua kamaʻilio wau iā ia no ka pilikia
I asked to be a part of her life	Ua noi au e lilo i ʻāpana o kona ola
I jumped when someone cleaned their necks	Lele au i ka wā i hoʻomaʻemaʻe ai kekahi i ko lākou ʻāʻī
I had never played that before	ʻAʻole wau i pāʻani i kēlā ma mua
I really started to love seeing him do that	Ua hoʻomaka loa wau e aloha i ka ʻike ʻana iā ia e hana pēlā
I almost killed myself rescuing the girl	Aneane au e pepehi ia'u iho i ka hoopakele ana i ke kaikamahine
I like your stuff	Makemake au i kāu mea
I leaned forward and took his cock in my mouth	Kūleʻa wau i mua a lawe i kāna moa i loko o koʻu waha
Served occasionally in the hot room	Hāʻawi ʻia i kekahi manawa ma ka lumi wela
I can't fool you	ʻAʻole hiki iaʻu ke puni iā ​​ʻoe
I like simple things	Makemake au i nā mea maʻalahi
I can't let go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu
I threw the pen and stood in the doorway	Ua hoolei au i ka peni a ku i ka puka
I think they hold up a bit for big hands	Manaʻo wau e paʻa iki lākou no nā lima nui
I didn’t take the lessons	ʻAʻole au i lawe i nā haʻawina
I didn’t want to think about any of that	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kekahi o ia mea
I shuddered at the rose	Ua haʻalulu au i ka rose
I understand his pain	Maopopo wau i kona ʻeha
A name in French, a name in English, etc.	He inoa ma ka ʻōlelo Palani, he inoa ma ka ʻōlelo Pelekania, etc
I agree, but this is a joke	ʻAe wau, akā, he mea ʻakaʻaka kēia
It was probably my last	ʻO koʻu hope paha ia
I can control evolution	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka evolution
I lay under him to try to catch my breath	Ua waiho au ma lalo ona e ho'āʻo e hopu i koʻu hanu
I forgot everything today	Poina iaʻu nā mea a pau i kēia lā
I can't give you any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi hou aku iā ʻoe
I chose to allow man to decide his own destiny	Ua koho wau e ʻae i ke kanaka e hoʻoholo i kona hopena ponoʻī
I started laughing and couldn’t stop	Hoʻomaka wau e ʻakaʻaka a ʻaʻole hiki ke hoʻōki
I could see his body relax a bit	Hiki iaʻu ke ʻike i kona kino e hoʻomaha iki
I know you can all relate	ʻIke wau hiki iā ʻoukou a pau ke pili
I couldn’t go back to my room alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i koʻu lumi hoʻokahi
I remember everything in the glittering pictures	Hoʻomanaʻo au i nā mea a pau i nā kiʻi ʻālohilohi
I think it’s easy to create your legacy	Manaʻo wau he maʻalahi ka hana ʻana i kāu hoʻoilina
I slipped into a vision	Paheʻe au i kahi hihiʻo
I asked to take a picture with him	Ua noi au e kiʻi i kiʻi me ia
I can't go back to that house	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i kēlā hale
I have much to give you	He nui kaʻu e hāʻawi aku iā ʻoe
I pulled into the parking lot and stopped	Huki au i ke kahua kaʻa a kū
I have to hit the shops	Pono wau e pā i nā hale kūʻai
The press stories are almost too good	Ua aneane maikaʻi loa nā moʻolelo paʻi
I know myself well	ʻIke maikaʻi wau iaʻu iho
It was a gift for him to learn to hold on	He makana e aʻo ai ʻo ia e hoʻopaʻa
I will never live again	ʻAʻole au e ola hou
I slept with a man	Ua moe au me kekahi kane
The cold hit him again	Ua paʻi hou ke anuanu iā ia
I will do all I can to keep him	E hana au i na mea a pau e hiki ai ia'u ke malama iaia
I took the time to talk to myself	Ua lawe au i ka manawa e kamailio iho ai ia'u iho
I love this place	Aloha au i kēia wahi
I didn’t give them directly	ʻAʻole au i hāʻawi pololei iā lākou
I don't think it hurts you at all	Manaʻo wau ʻaʻole ʻeha loa ia iā ʻoe
I will tell them, and you shall watch over them	E hai aku au ia lakou a e nana pono oe ia lakou
I liked him as a teacher and as a person	Ua makemake au iā ia ma ke ʻano he kumu a he kanaka
The overall disaster is the lowest in a number of years	ʻO ka pōʻino holoʻokoʻa ka haʻahaʻa loa i loko o kekahi mau makahiki
I pressed my lips to hers	Hoʻopili wau i koʻu mau lehelehe i kona
I smiled with tears	Ua minoʻaka au me ka waimaka
I thought this relationship could not be ended	Ua manaʻo wau ʻaʻole hiki ke hoʻōki i kēia pilina
I know how to talk to him	Maopopo iaʻu ke kamaʻilio pū me ia
I want to be a leader too	Makemake au e lilo i poʻokela pū kekahi
I heard the rope sound for something	Ua lohe au i ke kani ʻana o ke kaula i kekahi mea
He was taken away by the police	Lawe ʻia ʻo ia e nā mākaʻi
I was worried it was a futile trip	Ua hopohopo au he huakaʻi makehewa
Some teachers say that the stars are gods	Wahi a kekahi mau kumu, he akua nā hōkū
I jumped up the stairs to our room	Ua lele au i ke alapiʻi i ko mākou lumi
I need to go out for a while	Pono wau e hele i waho no kekahi manawa
I appreciate the way you see yourself	Mahalo wau i ke kūlana āu i ʻike ai iā ʻoe iho
The album is a commercial venture	He kūleʻa pāʻoihana ka album
It was a good place to look at the water, he decided	He wahi maikaʻi e nānā ai i ka wai, ua hoʻoholo ʻo ia
I can milk the best cow	Hiki iaʻu ke waiū i ka bipi maikaʻi loa
I like him, if you like	Makemake au iā ia, inā makemake ʻoe
I have to save him from tonight	Pono wau e hoʻopakele iā ia mai kēia pō
I did it again on my holidays	Ua hana hou au i kaʻu mau lā hoʻomaha
I covered myself with a covering	Uhi au ia'u iho me ka uhi
I started to get angry	Hoʻomaka wau e huhū
I was tired of him	Ua māluhiluhi au iā ia
I talked to him on the phone	Ua kamaʻilio wau iā ia ma ke kelepona
I never met them or saw their faces	ʻAʻole wau i hālāwai me lākou a ʻike paha i ko lākou mau helehelena
I need to know how they do it	Pono wau e ʻike pehea lākou i hana ai
I could see the firmness in the man's eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kūpaʻa i nā maka o ke kāne
I’m becoming more assertive and serious	Ke lilo nei au i mea kuʻo a koʻikoʻi
I climbed to my feet	Piʻi au i koʻu mau wāwae
I step on the water and maintain my posture	Hehi au i ka wai a mālama i koʻu kūlana
Women and men have the same birth weight	Ua like ke kaumaha o na wahine a me na kane i ka hanau ana
I had a life	Ua loaʻa iaʻu kahi ola
I appreciate the workmanship and style	Mahalo wau i ka hana a me ke ʻano
I washed his beard and face with a towel	Holoi au i kona ʻumiʻumi a me kona maka me ke kāwele
I doubted that was what he was trying to do	Ua kānalua wau ʻo ia kāna e hoʻāʻo nei e hana
I am completely lost here	He nele loa au ma ʻaneʻi
I grew up as a human being and we won the competition	Ua ulu au ma ke ʻano he kanaka a lanakila mākou i ka hoʻokūkū
Everyone who wants to come will be welcome	E hoʻokipa ʻia ka mea makemake e hele mai
No one was holding a gun to their head	ʻAʻohe mea e paʻa ana i ka pū ma ko lākou poʻo
I kept my eyes on the screen	Ua mālama au i koʻu mau maka ma ka pale
Now we will be a real family	I kēia manawa e lilo ana mākou i ʻohana maoli
There is a local airport nearby	Aia kahi mokulele āpana kokoke
I think he likes me	Manaʻo wau makemake ʻo ia iaʻu
I can’t tell how far it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i ka mamao o ia wahi
I can get rid of it all	Hiki iaʻu ke pakele i nā mea a pau
I listened to the program every day	Ua hoʻolohe au i ka papahana i kēlā me kēia lā
I recommend you engineering	Ke hāpai nei au iā ʻoe i ka ʻenekinia
I told them the story of what had happened that night	Ua hai aku au ia lakou i ka moolelo o ka mea i hanaia ia po
I run the cold water in front of me	Holo au i ka wai anuanu ma koʻu alo
I depend on your happiness for that	Pili wau i kou hauʻoli no ia mea
I didnʻt just wear it	ʻAʻole wau i ʻaʻahu ʻo ia wale nō
At dusk the battle ended	Ma ka auwina la ua pau ke kaua
I think it's impossible but it probably isn't	Manaʻo wau he mea hiki ʻole ia akā ʻaʻole paha
He disappeared with all his hands	Ua nalowale ʻo ia me nā lima āpau
I can't break my word	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaʻi i kaʻu ʻōlelo
I went with you in the group car	Ua hele pū wau me ʻoe i ke kaʻa hui
I think you had a good day	Manaʻo wau he lā maikaʻi kāu
I watched his heat	Ua nānā au i kona wela
The strength of the ballast is not known	ʻAʻole ʻike ʻia ka ikaika o ka pailaka
I agreed with the method	Ua ʻae au i ke ʻano
I am very happy with this purchase	Hauʻoli nui wau i kēia kūʻai
I want a clear conscience	Makemake au i ka lunamanao maʻemaʻe
I wasn’t tired until then	ʻAʻole au i luhi a hiki i kēlā manawa
I do not know this side of him	Aole au i ike i keia aoao ona
I got along well with him	Ua launa maikaʻi wau me ia
I think he started thinking	Manaʻo wau ua hoʻomaka ʻo ia e noʻonoʻo
I followed him and lost time	Ua hahai au iā ia a nalowale ka manawa
I will explain the nature of a journal	E wehewehe au i ke ʻano o ka puke pai
I knew because it was on the news	Ua ʻike au no ka mea aia ma luna o ka nūhou
He had a good sense of humor in the performance and his cast	Ua loaʻa ka manaʻo koʻikoʻi maikaʻi i ka hana ʻana a me kāna mea hoʻolei
I don't think he will tell me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻōlelo mai iaʻu
I have a lot of ideas	Nui koʻu manaʻo
I thought someone like you could help me	Ua manaʻo wau hiki i kekahi e like me ʻoe ke kōkua mai iaʻu
Maybe I'll choose someone tomorrow	E koho paha au i kekahi i ka la apopo
There was silence over the council	Ua hāmau ka hāmau ma luna o ka ʻaha kūkā
I was immediately embarrassed	Hilahila koke au
I thought nothing could go wrong	Ua manaʻo wau ʻaʻohe mea hiki ke hele hewa
I didn’t mean to please you	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻoluʻolu iā ʻoe
I think my time here is over	Manaʻo wau ua pau koʻu manawa ma ʻaneʻi
I can’t imagine a baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he pēpē
A single bite or rubbish	ʻO kahi nahu hoʻokahi a ʻōpala paha
I have this big, big, red heart	Loaʻa iaʻu kēia puʻuwai nui, nui, ʻulaʻula
I am so excited to meet new people	Nui koʻu hauʻoli e hālāwai me nā poʻe hou
I hope the topic is over	Manaʻolana wau ua hala ke kumuhana
A high white wall is surrounded by the entire complex	Ua hoʻopuni ʻia kahi pā keʻokeʻo kiʻekiʻe a puni ka paʻakikī holoʻokoʻa
I want to communicate with him	Makemake au e launa pū me ia
A new trial	He hoʻokolokolo hou
I know what you can do	Ua ʻike au i ka mea hiki iā ʻoukou ke hana
I picked up another, a bright red one, and ate it	Kohi au i kekahi, he ulaula pala, a ai iho la
I am with my mother	Aia wau me koʻu makuahine
Cooking can take a long time	Hiki i ka kuke ʻana ke lōʻihi i kekahi manawa
After all, I am a spirit	Ma hope o nā mea a pau, he ʻuhane wau
I drove and others saw it too	Kaʻa au a ʻike pū kekahi
I will not take that from you	ʻAʻole au e lawe i kēlā mai iā ʻoe
I gave an encouraging smile and opened the door	Hāʻawi wau i kahi minoʻaka hoʻoikaika a wehe i ka puka
A prayer was answered	Ua pane ʻia kahi pule
The weather is not fixed	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ke ʻano o ka lewa
I am almost his wife	Aneane au i kana wahine
I want to run, but I don’t have the strength	Makemake au e holo, akā ʻaʻohe ikaika
There is nothing better than the truth	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ma mua o ka ʻoiaʻiʻo
I have received many orders for special events	Ua loaʻa iaʻu nā kauoha he nui no nā hanana kūikawā
He decided to run for president	Ua hoʻoholo ʻo ia e holo no ka pelekikena
I couldn’t stop looking at myself in the mirror	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka nānā ʻana iaʻu iho i ke aniani
I do this without thinking	Hana wau i kēia me ka noʻonoʻo ʻole
I am not trying to change your mind	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻohuli i kou mau manaʻo
I have the original file here	Loaʻa iaʻu ka faila kumu ma ʻaneʻi
I have nothing left to touch me	ʻAʻohe aʻu mea i waiho ai e hoʻopili iaʻu
I have examples for both	He mau laʻana koʻu no nā mea ʻelua
It has glimpses of the past	Loaʻa iā ia nā hiʻohiʻona o ka wā i hala
The work was hard and the result was terrible	He paʻakikī ka hana a he weliweli ka hopena
I am looking for someone for a long term relationship	Ke ʻimi nei au i kekahi no ka pilina lōʻihi
This work is more important than itself	He mea koʻikoʻi kēia hana ma mua o ia iho
What he said was probably a lie	ʻO kahi ʻōlelo āna i ʻike ai he wahaheʻe paha
I have to make my own decisions	Pono wau e hoʻoholo i koʻu mau manaʻo
The questioning look entered his eyes	Ua komo mai ka nanaina ninau i kona mau maka
I don't have an account	ʻAʻohe aʻu moʻokāki
I can’t cheat a third time on any price	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni i ke kolu o ka manawa ma kekahi kumu kūʻai
I don’t hate that	ʻAʻole au i inaina i kēlā mea
I show everyone what has been done	Hōʻike wau i nā mea a pau i ka mea i hana ʻia
I don’t know what to bring tomorrow	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e lawe mai i ka lā ʻapōpō
I took you out	Ua lawe au iā ʻoe i waho
I was really sick, those days	Ua maʻi maoli au, ua mau lā
I’m starting to like them a lot	Ke hoʻomaka nei au e makemake nui iā lākou
I regained my composure and looked at my watch	Ua hoʻihoʻi hou au i koʻu ʻoluʻolu a nānā i kaʻu wati
I created a message to defend it	Ua hana wau i kahi leka e pale aku ai
I feel like I’m missing out on a daily basis	Manaʻo wau e like me ka hemahema i kēlā me kēia lā
I went an inch and a half	Ua hele au i hoʻokahi ʻīniha a me ka hapa paha
I didn’t intend to give it to us like that	ʻAʻole wau i manaʻo e hāʻawi iā mākou pēlā
I didn’t want to give up that power	ʻAʻole au i makemake e hāʻawi i kēlā mana
I am holy, powerful and happy	He hemolele au, mana a hauʻoli
I contributed to the end of the world	Ua kōkua au i ka hopena o ka honua
I was more scared than I wanted to be	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu ma mua o koʻu makemake
I was very upset with him	Ua pilikia loa au iā ia
I repeat my opinion	Ke hai hou aku nei au i ka'u manao
I want to number two	Makemake au e helu ʻelua
I see the door open again	ʻIke hou au i ka puka hāmama
I almost forgot the glasses	ʻaneʻane poina iaʻu nā aniani
I went to college and taught	Hele au i ke kulanui a aʻo
Her father had trouble raising money for their education	Ua pilikia kona makua kāne i ka ʻohi kālā no kā lākou hoʻonaʻauao ʻana
I don’t have to think and imagine	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo a manaʻo
I look up to heaven	Nana aku au i ka lani
It’s a relaxing retreat	He mea hoʻolālā i ka hoʻomaha
I did some research and found the product online	Ua hana au i kahi noiʻi a loaʻa iaʻu ka huahana ma ka pūnaewele
I remember being angry, at him and many others	Hoʻomanaʻo wau i ka huhū, iā ia a me nā mea he nui
I slept a lot that week	Ua hiamoe nui au i kēlā pule
I agree with the author in some ways	ʻAe wau me ka mea kākau ma kekahi ʻano
I can't tell you right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēia manawa
I always felt powerless around him	Manaʻo mau wau i ka mana ʻole a puni iā ​​​​ia
I couldn’t resist him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iā ia
I had no other choice but to trust my horse	ʻAʻohe aʻu koho ʻē aʻe e hilinaʻi i koʻu lio
Joseph kept the name	Ua mālama ʻo Iosepa i ka inoa
His time was just right	ʻO kāna manawa kūpono wale nō
I have a good reason to ask this	He kumu manaʻo maikaʻi koʻu no ka nīnau ʻana i kēia
I will strike you hard and fast	E kuʻi aku au iā ʻoe me ka ikaika a me ka wikiwiki
I want to be your friend	Makemake au e lilo i hoaaloha nou
I gave him a tired smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka luhi
I have no compelling reason to change	ʻAʻohe oʻu kumu koʻikoʻi e hoʻololi
Because of my pursuit	Ma muli o koʻu hahai ʻana
I did a much better job as a writer	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kaʻu hana ma ke ʻano he mea kākau
I love them here	Aloha au iā lākou ma ʻaneʻi
I was very wrong to read it	Ua hewa loa wau i ka heluhelu ʻana iā ia
I hope they bring back the picture	Manaʻo wau e hoʻihoʻi mai lākou i ke kiʻi
I found a short cut along the way	Ua loaʻa iaʻu i kahi ala pōkole ma ke alaloa
I will defend myself if I can	E pale aku au inā hiki
I do not know them, but they are there	ʻAʻole au i ʻike iā lākou, akā aia lākou ma laila
I can reconcile these things with my faith	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻikahi i kēia mau mea me koʻu manaʻoʻiʻo
I need to read you your rights	Pono wau e heluhelu iā ʻoe i kāu mau pono
I closed my eyes and let out a deep breath	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻokuʻu i ka hanu hohonu
I want to do that	Makemake au e hana i kēlā
I checked their address and phone number	Ua nānā au i ko lākou helu wahi a me ka helu kelepona
I see a real estate agent	ʻIke wau i kahi mea kūʻai waiwai kūʻai
A glass full of acid	He aniani piha i ka waika
I want to understand this country	Makemake au e hoʻomaopopo i kēia ʻāina
Any girl can come	Hiki i kekahi kaikamahine ke hele mai
I see men who can do things	ʻIke wau i nā kāne hiki ke hana i nā mea
I am a virgin to this day	He puupaa au a hiki i keia manawa
I was going to the police	E hele ana au i ka makai
I did not tell you	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ʻoe
I’ve had better than that	Ua loaʻa iaʻu ka maikaʻi ma mua o ia
I was very impressed with what we did	Pīhoihoi loa au i ko mākou hana ʻana
I could not save them both	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā lāua ʻelua
I called the teachers ’meeting	Ua kāhea au i ka hālāwai o nā kumu
I looked and saw that everything was dry	Nānā au a ʻike a maloʻo nā mea a pau
I can't finish it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau
It is a royal forest for the old royal road market	He nāhelehele aliʻi no ka pōkiki ala kahiko aliʻi
I know you have a lot to do	ʻIke wau he nui kāu e hana ai
I started in our bedroom	Ua hoʻomaka wau i loko o ko mākou lumi moe
I can't press it down	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻi i lalo
I have no magical powers and no army right now	ʻAʻohe oʻu mana kilokilo a ʻaʻohe pūʻali koa i kēia manawa
Maybe I love them	Aloha paha wau iā lākou
I love their clothes more than others, not me	Aloha au i ko lākou lole ma luna o nā poʻe ʻē aʻe, ʻaʻole wau
I couldn’t catch him on his cell phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu iā ia ma kāna kelepona paʻalima
I watched the songs with him	Ua nānā au i nā mele me ia
I would like to ask for your hand in marriage	Makemake au e noi i kou lima ma ka male ʻana
I don’t think you can play like that	ʻAʻohe oʻu manaʻo hiki iā ʻoe ke pāʻani pēlā
I stood up and left the room	Kū wau a haʻalele i ka lumi
I wanted to do something new	Ua makemake au e hana i kekahi mea hou
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā mea
I know how to pull it off	Maopopo iaʻu ka huki ʻana
I had pity on them, and your children will forsake you	Ua minamina au iā lākou, a ʻo kāu mau keiki e haʻalele iā ʻoe
I hope to stay awake and survive	Manaʻo wau e makaʻala a ola
I can smoke you a copy	Hiki iaʻu ke puhi iā ʻoe i kope
This is a criminal act	He hana kalaima kēia
I grew to admire him	Ua ulu au i ka mahalo iā ia
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I moved out of the room where we had first met	Ua neʻe au i waho o ke keʻena a mākou i hui mua ai
I think you can win this battle	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke lanakila i kēia kaua
A new generation in power	He hanauna hou i mana
I closed the door and looked down	Ua pani au i ka puka a nana i lalo
I can't say that alcohol was included	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku ua hoʻokomo ʻia ka waiʻona
A new era is beginning	E hoʻomaka ana kahi au hou
I couldn’t talk to them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio pū me lākou
But in this area there is more	Akā ma kēia ʻāpana he nui aku
I have never heard of that	ʻAʻole au i lohe i kēlā mea
A change must come	Pono e hiki mai kahi hoʻololi
I think he was right	Manaʻo wau ua kūpono ia
I wanted everything to run smoothly	Ua makemake au e holo pono nā mea a pau
The light was shining inside	Ua ʻā ke kukui i loko
I will go into more details in the next few days	E hele au i nā kikoʻī hou aku i nā lā aʻe
I bought a revolver to kill the owl once	Ua kūʻai au i pu panapana e pepehi i ka pueo i hoʻokahi manawa
I can’t wait for my watch	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kaʻu wati
I found something necessary to take them inside	Ua loaʻa iaʻu kahi mea kūpono e lawe ai iā lākou i loko
I don't think you'll get sick again	ʻAʻole au i manaʻo e maʻi hou iā ʻoe
He had a small picture book in his shirt bag	He puke kiʻi kiʻi liʻiliʻi i loko o kona ʻeke pālule
I can’t think of anything but my pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ma waho o koʻu ʻeha
There was bleeding from his mouth	He kahe koko mai kona waha
His face was fixed on a pale image	Ua paʻa kona maka i kahi kiʻi mae
I couldn’t really let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele maoli iā ia
I stood quietly and walked out onto the porch	Kū mālie wau a hele i waho i ka lanai
I did not mean to cry for you	ʻAʻole au i manaʻo e uē aku iā ʻoe
I like sex and dance and music	Makemake au i ka moekolohe a me ka hula a me ke mele
I can tell you and others respect her	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe a mahalo nā poʻe ʻē aʻe iā ia
I wanted him to tell me, but he didn't	Makemake au iā ia e haʻi mai iaʻu, ʻaʻole naʻe ʻo ia i hana
I have to get it myself	Pono wau e kiʻi iaʻu iho
I think they will do more songs together	Manaʻo wau e hana pū lāua i nā mele hou aʻe
The last resort is competition for food	ʻO ka pilina hope loa ka hoʻokūkū no ka meaʻai
I work at this gym	Hana wau ma kēia hale haʻuki
I think you agreed that you are mine	Manaʻo wau ua ʻae ʻoe naʻu ʻoe
I think we promised to help each other	ʻO koʻu manaʻo, ua hoʻohiki mākou e kōkua kekahi i kekahi
I wondered if men were any different	Ua noʻonoʻo wau inā he mau ʻokoʻa like nā kāne
I passed quickly	Ua hala koke wau
I did it for each child	Ua hana au i kēlā me kēia keiki
I was not afraid of anything, not of anything	ʻAʻole wau i makaʻu i kekahi mea, ʻaʻole i kekahi mea
I’m trying to take pictures with my mind	Ke ho'āʻo nei au e paʻi kiʻi me koʻu manaʻo
I can believe there is a kind of last resort like that	Hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he ʻano lāʻau hope e like me ia
I knew he had a good idea	Ua maopopo iaʻu ua maikaʻi kāna manaʻo
The cold had settled on the column	Ua kau ke anuanu ma luna o ke kolamu
I did not ask you to draw your weapons	ʻAʻole wau i noi iā ʻoe e huki i kāu mea kaua
I’m an extension of that	He hoʻonui au i kēlā
I could see his hand growing	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o kona lima
I ran along the shore about two hundred yards	Ua holo au ma kapa kapa ma kahi o ʻelua haneli anana
I waited for years for him to return	Ua kali au i nā makahiki no kona hoʻi ʻana mai
I ran quickly to catch him	Holo wikiwiki au e hopu iā ia
I think this is nuclear	Manaʻo wau he nukelea kēia
I enjoy playing with documents	Leʻaleʻa wau i ka pāʻani me nā palapala
I need it all, now	Pono au iā ia a pau, i kēia manawa
I smiled at my performance	Ua minoʻaka wau i kaʻu hana
I was embarrassed and disappointed in myself	Ua hilahila a hoka wau iaʻu iho
I stood to swim and washed in battle	Kū wau i ka ʻauʻau a holoi i ke kaua
I hope you know who he is	Manaʻo wau e ʻike ʻoe ʻo wai ʻo ia
I'll take the smallest bedroom	E lawe au i ka lumi moe liʻiliʻi loa
I know you won't do any harm	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hana ʻino
A new order will arise, as always	E kū mai ana kahi kauoha hou, e like me ka hana mau
A shell exploded in the ground behind him	Ua pohā kekahi pūpū i ka lepo ma hope ona
I want her to be here, you want her	Makemake au aia ʻo ia ma ʻaneʻi, makemake ʻoe iā ia
I have to stop	Pono au e hooki
The latter went the same way	Ua hele like ka hope
I forgot to tell you	Ua poina au e hai aku ia oe
A list of people who want to do business	He papa inoa o nā poʻe makemake e hana i ka ʻoihana
Then I finished my work	A laila hoʻopau wau i kaʻu hana
I wanted to keep moving	Ua makemake au e hoʻomau i ka neʻe ʻana
I want to be with you always	Makemake au e noho mau me oe
I want to give you a chance to succeed	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i manawa e holomua ai
I couldn’t go out at night without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka pō me ka ʻole o ia
I knocked and waited	Kikeke au, a kali
I run to the sound	Holo au i ke kani
I could hear her heart pounding	Hiki iaʻu ke lohe i ke kuʻi o kona puʻuwai
I thought about wasting your time	Ua noʻonoʻo wau no ka hoʻopau ʻana i kou manawa
I learned his thoughts	Ua aʻo au i kona mau manaʻo
I like to sleep all day	Makemake au e hiamoe i ka lā a pau
I wanted to leave him	Ua makemake au e haʻalele iā ia
I’m used to it though	Ua maʻa naʻe au
I will not punish you now	ʻAʻole au e hoʻopaʻi iā ʻoe i kēia manawa
I was lost then	Ua nalowale au i kēlā manawa
Cars are parked from the parking lots around the park	Hoʻonoho ʻia nā kaʻa mai nā kaʻa hoʻomaha a puni ka paka
I told her no, but she insisted	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole pono, akā koi ʻo ia
I have never seen anyone as strong as him	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea ikaika e like me ia
I invite everyone to do the same	Ke kono nei au i nā mea a pau e hana like
I just burned it	Ua puhi wale au i ke ahi
The case is adjourned after the election	Hoʻopaneʻe ʻia ka hihia ma hope o ke koho balota
Four towers survive to this day	Ke ola nei nā hale kiaʻi ʻehā a hiki i kēia lā
The church is not a monastery	ʻAʻole ka hale pule he monastery
I didn't take you seriously	ʻAʻole wau i lawe pono iā ʻoe
I wonder if this is the time to ask	Manaʻo wau inā ʻo ka manawa kēia e nīnau ai
I cried with him	Ua uē pū au me ia
I think he is coming back	Manaʻo wau e hoʻi ana ʻo ia
I think he will be very happy	Manaʻo wau e hauʻoli loa ʻo ia
I looked for serious signs	Ua nānā au no nā hōʻailona koʻikoʻi
The quality of the writing was appreciated	Ua mahalo ʻia ka maikaʻi o ke kākau ʻana
I beat myself up for this a while back	Paʻi wau iaʻu iho no kēia i kekahi manawa
I will enjoy life	E hauʻoli wau i ke ola
They work hard all the time	Hana nui lākou i nā manawa a pau
I looked out the window again and then my hands	Nānā hou au i ka puka makani a laila koʻu mau lima
I think hanging out with people is fun	ʻO koʻu manaʻo, ʻoluʻolu ke kau ʻana me nā kānaka
I was full of confidence and pride	Ua piha au i ka hilinaʻi a me ka haʻaheo
Many people end up like that	Nui ka poʻe e hoʻopau pēlā
I think the spit is running down my chin	Manaʻo wau e kahe ana ka kuha ma koʻu ʻauwae
Trust and I thank you for that	Ke hilinaʻi nei a mahalo wau iā ʻoe no kēlā
I did my best to remember everything about that moment	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻomanaʻo i nā mea a pau e pili ana i kēlā manawa
I want to continue my research	Makemake au e hoʻomau i kaʻu noiʻi
I can't complain if he kisses me like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopiʻi ke honi ʻo ia iaʻu pēlā
I booked the ride on the ship	Ua hoʻopaʻa au i ka holo ma luna o ka moku
I loved every place	Ua makemake au i kēlā me kēia wahi
I always work for him	Ke hana mau nei au nona
Similar requirements are made for many famous buildings	Hana ʻia nā koi like no nā hale kaulana he nui
It’s a sad but beautiful feeling	He manaʻo kaumaha akā he nani
I think everyone does	Manaʻo wau e hana nā kānaka a pau
The men went their separate ways but remained friends	Ua hele kaʻawale nā ​​kāne i ko lāua ʻaoʻao akā noho mau lāua i mau hoaaloha
I did not harm her in any way	ʻAʻole au i hana ʻino iā ia ma kekahi ʻano
It was a bad feeling of something he couldn't let go of	He manaʻo ʻino o kahi mea hiki ʻole iā ia ke waiho
Its dwellings are very old	He mea kahiko loa kona mau hale noho
I can monitor how my service is performing	Hiki iaʻu ke nānā i ka hana ʻana o kaʻu lawelawe
I like sweets	Makemake au i mea ʻono
The other members of his party were followed by the car	ʻO nā lālā ʻē aʻe o kāna ʻaoʻao i ukali ʻia e ke kaʻa
I wanted to see them	Ua makemake au e ike ia lakou
I fully trained him in that fight	Ua hoʻomaʻamaʻa piha au iā ia ma kēlā hakakā
I didn’t know right away	ʻAʻole au i ʻike koke
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I had to be there to embrace him	Pono wau i laila e ʻapo iā ia
I thought it was painful and decided to go	Manaʻo wau he mea hōʻeha a hoʻoholo e hele
I can't explain how he did it	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kāna hana ʻana
I tried to cover my face with my hands	Ua hoʻāʻo wau e pale i koʻu maka me koʻu mau lima
I need time to heal the pain	Pono wau i ka manawa e ho'ōla i ka ʻeha
I mean flying, not driving	'Ōlelo wau i ka lele, ʻaʻole ke kalaiwa
I don't know what happened to him	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i pili iā ia
This event has created controversy	Ua hana kēia hanana i mea hoʻopaʻapaʻa
I also gave him my milk jug	Hāʻawi pū wau i kaʻu ipu waiu iā ia
I did not say or say anything	ʻAʻole wau i ʻōlelo a ʻōlelo ʻole i kekahi mea
I could have a boy starting college	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi keikikāne e hoʻomaka ana i ke kulanui
I got a sack knife the next day	Ua loaʻa iaʻu kahi pahi ʻeke i ka lā ma hope
I can’t because it’s a problem to get caught	ʻAʻole hiki iaʻu no ka mea he pilikia ke hopu ʻia
I was the only civil counsel	ʻO wau wale nō ke kākāʻōlelo kīwila
I don't have to put you to bed again	ʻAʻole pono wau e hoʻomoe hou iā ʻoe
Q doesn’t want anyone to think he’s weak	ʻAʻole makemake ʻo Q ʻaʻohe mea e manaʻo he palupalu ʻo ia
I didn’t sit down and count them	ʻAʻole au i noho i lalo a helu iā lākou
I think you might like one	Manaʻo wau makemake paha ʻoe i kekahi
I may say the same to you	E ʻōlelo like paha wau iā ʻoe
I mean, like, move closer	ʻO koʻu manaʻo, like, neʻe kokoke
I went there for a little distance	Ua hele au ma ia wahi no kahi mamao iki
I wanted to kill someone	Ua makemake au e pepehi i kekahi
I ate it with spring rolls	Ua ʻai au me ka puna
I can't do with her coming back here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kona hoʻi mai i ʻaneʻi
I hope my scent helps guide me	Manaʻo wau e kōkua koʻu ʻala e alakaʻi iaʻu
I can't stay here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma ʻaneʻi
I saw the side of his cheek	Ua ike au i ka aoao o kona papalina
I don’t want to look at him	ʻAʻole oʻu makemake e nānā iā ia
I cried long and loud	Uwe lōʻihi au a leo nui
I have posted some of them below	Ua kau au i kekahi o ia mau mea ma lalo nei
I didn’t learn the girl’s name	ʻAʻole au i aʻo i ka inoa o ke kaikamahine
Great damage was reported to the plants	Ua hōʻike ʻia ka pōʻino nui o nā mea kanu
The foot is large and wide	Nui a ākea ka wāwae
I love you as a sister	Makemake au iā ʻoe ma ke ʻano he kaikuahine
I need to think about my son	Pono wau e noʻonoʻo i kaʻu keiki
As for me, it was wet	ʻO wau hoʻi, ua pulu
I couldn’t stand the intensity of his gaze	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka ikaika o kāna nānā
I was wrong in my own opinion	Ua hewa wau i ka manaʻo ponoʻī
I closed my eyes and opened them again	Ua pani au i koʻu mau maka a wehe hou
I didn’t make a single thought on it	ʻAʻole wau i hana i hoʻokahi manaʻo ma ia mea
I went to look	Ua hele au e nānā
A pearl that flies in the night sky	He momi e holo ana i ka lani o ka po
I thought I’d fly again	Noʻonoʻo wau e lele hou
I want to know what happened there	Makemake au e ʻike i ka mea i hana ʻia ma laila
There was a red car in the background	He kaʻa ʻulaʻula ma hope
I tried to make an art tool	Ua ho'āʻo wau e hana i mea hana noʻeau
I’ve never had a good experience buying before	ʻAʻole loa au i loaʻa ka ʻike maikaʻi e kūʻai nei ma mua
I didn’t want to buy original images	ʻAʻole au i makemake e kūʻai i nā kiʻi kumu
I followed his instructions	Ua hahai au i kāna mau kuhikuhi
I really appreciate everything	Mahalo nui au i nā mea a pau
Laughter filled his lips	Ua ʻakaʻaka ka ʻakaʻaka i kona mau lehelehe
There is a swimming pool	Loaʻa kahi wai ʻauʻau
I didn’t want to leave an email with you	ʻAʻole au i makemake e waiho i kahi leka uila iā ʻoe
I think we should go fishing, relax	Manaʻo wau e hele mākou i ka lawaiʻa, e hoʻomaha
I see things that are not included in the story	ʻIke au i nā mea ʻaʻole i komo i loko o ka moʻolelo
I know where that kind of hatred comes from	ʻIke wau no hea mai kēlā ʻano inaina
I couldn’t believe this holy man could like me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hiki i kēia kanaka hemolele ke makemake iaʻu
I quickly pushed myself away with my sore hand	Hoʻokuke koke wau iaʻu iho me kuʻu lima ʻeha
I thought the worst	Ua noʻonoʻo wau i ka mea ʻino loa
I went in to get my things	Ua komo au e kii i ka'u mau mea
I looked at the guns to make sure they were loaded	Ua nānā au i nā pū e ʻike pono ua hoʻouka ʻia
I looked for him again	Huli hou au iā ia
A colonel told me that	Ua haʻi mai kekahi konela iaʻu iho
I think those three are terrible	Manaʻo wau he mea weliweli loa kēlā mau ʻekolu
I vowed to be with the groom	Ua hoʻohiki wau e launa pū me ke kāne male kāne
I don't know where to start looking for help	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai e ʻimi i ke kōkua
I have a warm, safe, well -appointed home	Loaʻa iaʻu kahi home mahana, palekana, hoʻonohonoho maikaʻi ʻia
They need to be ready to work together	Pono lākou e mākaukau e hana like
I could kill him for this	Hiki iaʻu ke pepehi iā ia no kēia
I tried to get you	Ua hoʻāʻo wau e kiʻi iā ʻoe
I saw that my feet were covered with blood	Nana iho au i ko'u wawae, he koko
I appreciate women who encourage other women	Mahalo wau i nā wahine e paipai ana i nā wahine ʻē aʻe
I first read the latest articles	Heluhelu mua au i nā ʻatikala hou loa
I can only take care of the pain of death	Hiki iaʻu ke mālama wale i ka ʻeha o ka make
That’s a really strong idea	He manaʻo ikaika maoli kēlā
I was full of his hands, full	Ua piha au i kona mau lima, piha
I couldn't stop myself from looking for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho mai ka huli ʻana iā ia
I received a full warrant	Ua loaʻa iaʻu kahi palapala kauoha piha
I ate with him the next morning	Ua ʻai au me ia i ke kakahiaka aʻe
A courtyard or store	He pā hale kūʻai a hale kūʻai paha
Cancer does not mean bone disease	'A'ole 'o ka ma'i 'a'ai ka mana'o o ka ma'i iwi
I tell you, it is I	Ke hai aku nei au, owau no
I need to fix things	Pono wau e hoʻoponopono i nā mea
It is very powerful	He mana loa
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
I know you like it there	ʻIke wau e makemake ʻoe i laila
I was just outside the door going to the gym	Aia wau ma waho o ka puka e hele ana i ka hale haʻuki
I swear you will be angry	Ke hoʻohiki nei au e huhū ʻoe
I left him, and he was angry	Ua haʻalele wau iā ia, a ua huhū ʻo ia
I was able to easily wipe off the dirt	Ua hiki iaʻu ke holoi maʻalahi i ka lepo
I received a text from them	Ua loaʻa iaʻu kahi kikokikona mai iā lākou
I looked at the moment	Nānā wau i ka manawa
I felt the same way then	Ua like koʻu manaʻo i kēlā manawa
I really appreciate the information	Mahalo nui au i ka ʻike
After two seconds, the first door opens	Ma hope o ʻelua kekona, wehe ka puka mua
I can’t wake up to that loss	ʻAʻole hiki iaʻu ke ala i kēlā nalowale
I can leave it at the site door for him	Hiki iaʻu ke waiho ma ka puka kahua nona
There was strong power from that pose, from that group	He mana ikaika mai kēlā pose, mai kēlā hui
I hated them for doing so	Ua inaina loa au ia lakou i hana pela
I have to remember to ask him one day	Pono wau e hoʻomanaʻo e nīnau iā ia i kekahi lā
A strong leader who builds a strong village	He alakaʻi ikaika e hana ana i kauhale ikaika
A beautiful tree stand	He kū lāʻau nani
I just knew it was true	Ua ike wale au he oiaio
I don’t remember most of the night	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka hapa nui o ka pō
Women can play just like men	Hiki i nā wāhine ke pāʻani like me nā kāne
The gods will come together and hold something together	E hui nā akua a paʻa i kahi mea
I think you know a lot of them	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ka nui o lākou
I can see the sound	ʻIke wau i ke kani ʻana
I remembered a snake, more than one	Ua hoʻomanaʻo wau i kahi nahesa, ʻoi aku ma mua o hoʻokahi
A man incarcerated in the prison	He kanaka i hoʻopaʻa ʻia i loko o ka hale paʻahao
I go for the good and not the bad	Hele au no ka maikaʻi ʻaʻole ka nui
Then he was put in the water tank	A laila ua hoʻonoho ʻia ʻo ia i ka wai kaʻa
I can’t think of anything bad tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻino i kēia pō
I hope this	Manaʻolana wau i kēia
I want his hands on me	Makemake au i kona mau lima ma luna oʻu
I will see them everywhere	E ʻike au iā lākou ma nā wahi a pau
His actions after he left politics are not known	ʻAʻole ʻike ʻia kāna mau hana ma hope o ka haʻalele ʻana i ka politika
I found them very comfortable	Ua loaʻa iaʻu ka hōʻoluʻolu nui iā lākou
I stood back and admired my work	Kū wau i hope a mahalo i kaʻu hana
I let him go once or twice	Hoʻokuʻu au iā ia i hoʻokahi a ʻelua paha
The service began two days later	Hoʻomaka ka lawelawe i ʻelua lā ma hope
I can buy this	Hiki iaʻu ke kūʻai aku i kēia mea
I was in trouble	Ua pilikia au
I enjoyed the good run	Ua hauʻoli wau i ka holo maikaʻi
I think you kind of escaped him	Manaʻo wau he ʻano pakele ʻoe nona
I hope to read his piece here	Manaʻo wau e heluhelu i kāna ʻāpana ma aneʻi
I wanted to start right away	Ua makemake au e hoʻomaka koke
I want to lose my credit score	Makemake au e nalo i kaʻu helu hoʻolālā
I hope they help you a lot	ʻO kaʻu manaʻo e kōkua nui lākou iā ʻoe
I can’t go out of time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho o ka manawa
A work under the cloud	He hana ma lalo o ke ao
I never had a chance to think about love	ʻAʻole loa i loaʻa iaʻu kahi manawa e noʻonoʻo ai i ke aloha
I say, we must destroy	Ke ʻōlelo nei au, pono mākou e luku
It’s a beautiful and serious new story	He moʻolelo hou nani a koʻikoʻi
I often think our mothers are the best	Ke noʻonoʻo pinepine nei au ʻo ko mākou mau makuahine ka mea maikaʻi loa
I think he is here	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I think your daughters have it	Manaʻo wau ua loaʻa i kāu mau kaikamāhine
I didn’t want them to try on the baby	ʻAʻole au i makemake e hoʻāʻo lākou i ka pēpē
I see your attitude towards him	ʻIke wau i kou ʻano me ia
I think they can fix it really, really easily	Manaʻo wau hiki iā lākou ke hoʻoponopono maoli, maʻalahi loa
I like to see you red	Makemake au i ka ʻike ʻana iā ʻoe e ʻulaʻula
A nurse sat on a comfortable bed	Noho kahi kahu wai ma luna o kahi moe maʻalahi
I can see the finish line	Hiki iaʻu ke ʻike i ka laina hoʻopau
I see my sister who is not like me	ʻIke au i koʻu kaikuahine ʻaʻole like me aʻu
I love my body, my different looks, my different looks	Aloha au i koʻu kino, koʻu mau hiʻohiʻona ʻokoʻa, koʻu mau hiʻohiʻona ʻokoʻa
I can tell that some were worried as well	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hopohopo pū kekahi
I want to be with you, with all of you	Makemake au e noho pū me ʻoukou, me ʻoukou a pau
I saw those eyes	Ua ʻike au i kēlā mau maka
They are shallow	He papaʻu lākou
I found this above	Ua loaʻa iaʻu kēia ma luna
I need to see my daughter	Pono wau e ʻike i kaʻu kaikamahine
He had been married twice before	Ua male ʻelua ʻo ia ma mua
I know you are well, honey	Ua maopopo iaʻu e maikaʻi ana ʻoe, e ka meli
I want my bed just for sleeping	Makemake au i koʻu wahi moe no ka hiamoe wale nō
The brothers had to share their work	Pono nā kaikunāne e māhele i kā lākou hana
A small, about five degrees outside the square pitch	ʻO kahi liʻiliʻi, ma kahi o ʻelima degere ma waho o ka pitch square
I didn’t really listen to him	ʻAʻole wau i hoʻolohe pono iā ia
I walked around the rest of the house	Ua hele au a puni ke koena o ka hale
I felt at home there and it was very comfortable	Ua manaʻo wau i ka home ma laila a ua ʻoluʻolu loa
I translated the first line in its original form	Ua unuhi au i ka laina mua ma ke ano maoli
I thank you for giving	Mahalo wau iā ʻoe no ka hāʻawi ʻana
They did everything they could	Ua hana hewa lākou i nā mea a pau i hiki iā lākou ke hana
I have to go to the bathroom	Pono wau e hele i ka lumi ʻauʻau
I couldn’t allow myself to take it seriously	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e lawe koʻikoʻi
I have to laugh and be patient	Pono wau e ʻakaʻaka a hoʻomanawanui
I think it’s salty air	Manaʻo wau ʻo ka ea paʻakai
I will never regret not eating dinner	ʻAʻole loa au e mihi i ka ʻai ʻole ʻana i ka ʻaina ahiahi
I didn’t want to think about my own death	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i koʻu make ponoʻī
I opened the door for him	Ua wehe au i ka puka nona
I met a girl at a music store	Ua hālāwai au me kekahi kaikamahine ma ka hale kūʻai mele
The movement cycle is repeated every year	Hoʻopau hou ʻia ka pōʻai neʻe i kēlā me kēia makahiki
I closed my eyes, saw the stream	Ua pani au i koʻu mau maka, ʻike i ka ʻāpana kahawai
I missed my family	Ua minamina au i koʻu ʻohana
I agree with the space	ʻAe wau i kahi ākea
Recent research has added a psychological dimension to his theory	Ua komo ka noiʻi hou i kahi ʻano psychological i kāna kumumanaʻo
I found a place on another site	Loaʻa iaʻu kahi wahi ma kahi pūnaewele ʻē aʻe
I want to forgive the same	Makemake au e kala like
I think it’s probably normal	Manaʻo wau he mea maʻamau paha ia
I was immediately nervous	Ua hopohopo koke au
I thought it was used and betrayed	Ua manaʻo wau i hoʻohana ʻia a kumakaia
I think that’s all	Manaʻo wau ʻo ia nā mea a pau
I have no idea about that	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ia mea
I gave myself completely to you	Ua hāʻawi loa aku au i koʻu iho iā ʻoe
I could smell the blood and hear the man	Hiki iaʻu ke honi i ke koko a lohe i ke kanaka
He served as a chief justice	Ua lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he luna kānāwai aliʻi
I have to be a little annoyed	Pono wau e hoʻomāinoino iki
I can’t take the pill to stop	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka pila e hoʻōki ai
I sounded immediately	Ua kani koke au
I hope to save the world	Manaʻo wau e hoʻopakele i ka honua
I'm over seconds	Aia wau ma luna o kekona
I looked at the floor	Nānā wau i ka papahele
I won’t always wait for you to decide	ʻAʻole wau e kali mau iā ʻoe e hoʻoholo
I thought it couldn't be helped, really	Ua manaʻo wau ʻaʻole hiki ke kōkua ʻia, ʻoiaʻiʻo
I need the law and the lost	Pono au i ke kānāwai a me ka nalowale
I see your desire to walk in the dark	ʻIke wau i kou makemake e hele i ka pōʻeleʻele
I force my body to go faster	Hoʻoikaika au i koʻu kino e hele wikiwiki
We started writing this other song	Hoʻomaka mākou e kākau i kēia mele ʻē aʻe
I quickly stood up and ran quickly to the tree	Kū koke wau a holo wikiwiki i ka lāʻau
I want to be clear	Makemake au e maopopo
I hate that our time is running out so quickly	Ke inaina nei au i ka pau koke o ko kaua manawa
I couldn’t believe what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i hana ʻia
A sign of anger to me	ʻO kahi hōʻailona huhū iaʻu
An administrator came to me at the door	Hele mai kekahi luna hoʻoponopono iaʻu ma ka puka
A tear in the fabric of space and time	ʻO kahi haehae i ka lole o ka lewa a me ka manawa
I wonder what’s going through his mind right now	Manaʻo wau i ka mea e komo nei i loko o kona manaʻo i kēia manawa
I want to hear the conversation	Makemake au e hoʻolohe i ke kamaʻilio ʻana
The tail is short and square	He pōkole a huinahā ka huelo
I really liked it then	Nui koʻu makemake ia manawa
I want you to touch me again	Makemake au iā ʻoe e hoʻopā hou mai iaʻu
I want to think again	Makemake au e manaʻo hou
I have a good school career now	He ʻoihana kula maikaʻi koʻu i kēia manawa
I gave him some kind of hug	Hāʻawi wau iā ia i kekahi ʻano pūliki
I need to make it easier some days	Pono wau e maʻalahi i kekahi mau lā
I told him to stand tall and move	Ua ʻōlelo wau iā ia e kū lōʻihi a neʻe
I was at the library that day	Aia au ma ka hale waihona puke ia lā
I know why they are here	Maopopo iaʻu ke kumu o lākou ma ʻaneʻi
I finish at home, it’s easier and happier	Hoʻopau wau ma ka home, ʻoi aku ka maʻalahi a ʻoi aku ka hauʻoli
I need to know you won't do it again	Pono wau e ʻike ʻaʻole ʻoe e hana hou
I don’t have to cry	ʻAʻole pono wau e uē
All prisoners survived the process	Ua ola nā paʻahao a pau mai ke kaʻina hana
I love that kind of thing	Aloha au i kēlā ʻano mea
I really like working there	Nui koʻu makemake i ka hana ma laila
I will not allow you to pull that line	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e huki i kēlā kumu
I promised to meet him soon	Ua hoʻohiki wau e launa koke me ia
A photograph was seen on his elbow	Ua ʻike ʻia kekahi kiʻi ma kona kuʻekuʻe
I met him and he was meek	Ua halawai au me ia a ua akahai
I can’t change myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi iaʻu iho
I owe them much	He nui ka'u aie ia lakou
I did not know that some boys were worse than others	ʻAʻole au i ʻike ua ʻoi aku ka ʻino o kekahi mau keikikāne ma mua o nā poʻe ʻē aʻe
I asked the police if there was another option	Ua nīnau au i ka mākaʻi inā he koho ʻē aʻe
I knew it would never get there	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole loa e hiki i laila
I look forward to it all	Ke kakali nei au i ia mea a pau
I wondered if he was a scout	Ua noʻonoʻo au inā he scout
I lost him	Ua nalowale au iā ia
I have made you a prophet	Ua hoonoho au ia oe i kaula
I agree it will take a long time	ʻAe wau e lōʻihi ka manawa
I'm at a party this evening	Aia au ma kahi pāʻina i kēia ahiahi
I can’t think of in a bunch of carbon copies	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i loko o kahi hui o nā kope kalapona
I both have a relationship with the truth	He pilina koʻu ʻelua me ka ʻoiaʻiʻo
A small smile traveled to his eyes	ʻO ka minoʻaka liʻiliʻi ke hele i kona mau maka
I followed this black, handsome, mysterious stranger	Ua hahai au i kēia malihini ʻeleʻele, uʻi, pohihihi
The crack runs its entire width	Holo ka māwae i kona laula holoʻokoʻa
I do not rebel against my destiny or my responsibility	ʻAʻole au kipi i koʻu hopena a i koʻu kuleana
I listened to every problem he had	Ua hoʻolohe au i kēlā me kēia pilikia i loaʻa iā ia
I was asked to eat with them at night	Ua noi ʻia au e ʻai me lākou i ka pō
I wet it and smoke it	Pulu au a puhi
I could hit the car tomorrow	Hiki iaʻu ke pā i ke kaʻa i ka lā ʻapōpō
A basket case and a rocking chair for two	He puʻupuʻu pākeke a me kahi noho kowali no ʻelua
I crawled to sit by his side	Kolo akula au e noho ma kona ʻaoʻao
I have no idea what to tell him	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e haʻi aku ai iā ia
All these things have I hated me	Ua inaina au i keia mau mea a pau ia'u
I was very miserable	Ua poino loa au
I do not know how she will be born	ʻAʻole au i ʻike pehea e hānau ai ʻo ia
I enjoy reading more than anything	Nui koʻu makemake i ka heluhelu ʻana ma mua o kekahi mea
Austin won the game and the title	Ua lanakila ʻo Austin i ka pāʻani a me ke poʻo inoa
I was released and our time was up	Ua hoʻokuʻu ʻia au a ua pau ko mākou manawa
I absolutely hated his wall	Ua hoʻopailua loa au i kāna pā
I work with this lady to make everyone hate me	Hana wau me kēia lede i mea e inaina ai nā kānaka a pau
I can't get into any of the rooms	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kekahi o nā keʻena
I stood on the path	Kū au ma ke alahele
I think one day we will have some answers	Manaʻo wau i kekahi lā e loaʻa iā mākou kekahi mau pane
The country houses had their own wells	He luawai pakahi ko na hale kuaaina
I tell you, it's not beyond my knowledge	Ke haʻi aku nei au, ʻaʻole ia ma waho o koʻu ʻike
I could not allow that child to grow up without a mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā keiki e ulu me ka makuahine ʻole
I am going to publish some art books	E hoʻopuka ana au i kekahi mau puke noʻeau
I have noticed this shortcoming in the past	Ua ʻike au i kēia hemahema i ka wā ma mua
I can recommend someone to do it	Hiki iaʻu ke paipai i kekahi no ka hana
The bill is two inches wide	ʻElua ʻīniha ka laula o ka bila kālā
A small man with great power	He kanaka liʻiliʻi me ka mana nui
I go by many names	Hele au ma nā inoa he nui
A model is being built	Ke kūkulu ʻia nei kahi ʻano
I could not understand why my husband did not leave me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu i haʻalele ʻole ai kaʻu kāne iaʻu
I built this house and cleansed this land	Ua kukulu au i keia hale, a hoomaemae i keia aina
I opened my eyes and went back in time	Ua wehe au i koʻu mau maka a ua hoʻi i ka manawa
I want him to come and see	Makemake au e hele mai ʻo ia e ʻike
I found a story of something that surprised me	Ua loaʻa iaʻu kahi moʻolelo o kahi mea i haʻohaʻo iaʻu
I think he was wrong about her	Manaʻo wau ua hewa ia iā ia
I went out and was shut up without a sound	Ua puka au i waho a pani ʻia me ka leo ʻole
I got one now	Ua loaʻa iaʻu kekahi i kēia manawa
I do it without thinking	Hana wau me ka noʻonoʻo ʻole
I am the border guard	ʻO wau ke kiaʻi o ka palena
I shook my head, telling myself not to worry	Luliluli au i koʻu poʻo, me ka ʻōlelo ʻana iaʻu iho mai hopohopo
I went inside, but it was dark	Ua hele au i loko, akā ua pōʻeleʻele
I want the three of us to spend time	Makemake au e hoʻolimalima manawa mākou ʻekolu
A man came with two sons	Hele maila kekahi kanaka, ʻelua keiki me ia
My younger brother is visiting this morning	E kipa mai ana ko'u kaikaina i keia kakahiaka
I got full skin, as usual	Ua loaʻa iaʻu i ka ʻili piha, e like me ka maʻamau
I’m not very happy during the wet season	ʻAʻole au i hauʻoli loa i ka wā pulu
I am always happy to see them	Hauʻoli mau wau i ka ʻike ʻana iā lākou
I visited her every week, but it was worse	Ua kipa au iā ia i kēlā me kēia pule, akā ua ʻoi aku ka ʻino
I cannot deny your words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kāu ʻōlelo
I do some power of it	Hana wau i kekahi mana o ia mea
I see the doctor looking at his heart	ʻIke au i ke kauka e nānā ana i kona puʻuwai
It was a very interesting case	He hihia hoihoi loa
We will do it	E hana nō mākou
I just give it a face	Hāʻawi wale wau i ka mea maka
I would definitely buy this product	E kūʻai maoli au i kēia huahana
If I had known then this would not have been right	Ina ua ike au ia manawa aole pono keia
I need to save my money before I spend it	Pono wau e mālama i kaʻu kālā ma mua o ka hoʻolilo ʻana
I waited until nightfall and then followed their path	Ua kali au a hiki i ka pō a laila hahai i ko lākou ala
I stretched out and shaved	Ua kīkoʻo aku au a kāhili
I asked the doctor and he said it was fine	Ua nīnau au i ke kauka a ʻōlelo ʻo ia ua maikaʻi
I had to sit up and try to relax myself	Pono wau e noho i luna a ho'āʻo e hoʻomaha iaʻu iho
I have a different life now	He ola ʻokoʻa koʻu i kēia manawa
I saw the end as well as the desire of the rich	Ua ʻike nō hoʻi au i ka hopena e like me ka makemake i ka poʻe waiwai
I gave him an angry look	Ua hāʻawi aku au iā ia i kahi nānā huhū
I didn’t have my dreams, but our dreams	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kaʻu mau moeʻuhane, akā ʻo kā mākou mau moeʻuhane
I just wanted to talk to you first	Ua makemake wale au e kamaʻilio me ʻoe ma mua
A proper disaster plan must be paid	Pono e uku ʻia kahi hoʻolālā pōʻino kūpono
I tried to keep a sense of humor	Ua ho'āʻo wau e mālama i ka manaʻo hoʻomākeʻaka
The pain in my neck increased when I saw it	Ua piʻi ka ʻeha ma koʻu ʻāʻī i ka ʻike ʻana
She was a flying old girl	He kaikamahine kahiko lele, ʻo ia
I waited to see him upstairs, but he didn't	Ua kali au e ʻike iā ia i luna, akā ʻaʻole ʻo ia i hana
He will always be with us	E noho mau ʻo ia me mākou
I think you know how to fix your dead flesh	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ka hoʻoponopono ʻana i kou ʻiʻo make
He went and went hunting	Hele ʻo ia a hele i ka hahai holoholona
I have no idea where they are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea lākou
I was very happy with the man	Ua hauʻoli loa wau i ke kanaka
I have no love for them	ʻAʻohe oʻu aloha iā lākou
I spent another month looking at everything	Ua hoʻohana au i kahi mahina ʻē aʻe e pili ana i nā mea āpau
I had a man there with horses	He kanaka ka'u malaila me na lio
I am so happy to be with this man	Ua hauʻoli loa wau a pili i kēia kanaka
I don’t want to be angry	ʻAʻole au makemake i ka huhū
I have dinner to cook in the umu	He ʻaina ahiahi kaʻu e kuke ai i ka umu
I don’t care if he doubled me	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā ua pālua ʻo ia iaʻu
I want to see you	Makemake au e ʻike iā ʻoe
I need to change the subject	Pono wau e hoʻololi i ke kumuhana
I was right here	Ua kūpono wau ma ʻaneʻi
I can’t remember him working at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iā ia e hana ana i ka hale
I knew what he was going to do	Ua maopopo iaʻu kāna mea e hana ai
I can tell you from the knowledge that this is true	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe mai ka ʻike he ʻoiaʻiʻo kēia
I hate foolish drivers	Ke inaina nei au i ka poe hookele naaupo
I just care what you think	Manaʻo wale wau i kou manaʻo
I tried to hide and practice	Ua ho'āʻo wau e hūnā a hana maʻamau
I thought again about the words of the letter	Noʻonoʻo hou au i ka ʻōlelo a ka leka
He applied for a university	Ua noi ʻia kahi kulanui
Man needs other things	Pono ke kanaka i nā mea ʻē aʻe
I have different preferences	Loaʻa iaʻu nā makemake like ʻole
I was overjoyed at his excitement	Ua hauʻoli wau i kona hauʻoli
I knew he was hit	Ua maopopo ia'u ua pa ia ia
I thought for three seconds and said no	Noʻonoʻo wau no ʻekolu kekona a ʻōlelo wau ʻaʻole
I was tempted to throw myself away	Ua hoʻowalewale ʻia au e kiola iaʻu iho
I told them they had magical powers	Ua haʻi aku au iā lākou he mana kilokilo lākou
I have tips to protect my teeth	Loaʻa iaʻu nā manaʻo kōkua e pale i koʻu mau niho
I asked you to move with me	Ua noi au iā ʻoe e neʻe me aʻu
I asked him to visit me on a normal day	Ua noi au iā ia e hele iaʻu i kahi lā maʻamau
I know what this anger is all about	ʻIke wau i ka mea i manaʻo ʻia kēia huhū
The skin of the fresh sweet potato is sour	He ʻawaʻawa no ka ʻili o ka ʻuala hou
I did not tell him	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia
I wanted to be part of their team	Ua makemake au e komo i loko o kā lākou hui
I continued to ponder his question for a while	Ua hoʻomau wau i ka noʻonoʻo ʻana i kāna nīnau no kekahi manawa
I don’t need to see more	ʻAʻole pono iaʻu a hiki i ka ʻike hou aku
It was an alliance between friends that made us happy	He kuʻikahi ma waena o nā hoaaloha i pōmaikaʻi ai kāua
I like big bags, and this fits the bill	Makemake au i nā ʻeke nui, a kūpono kēia i ka bila
I have not forgotten you	ʻAʻole au i poina iā ʻoe
I went first and left early in the morning	Ua hele mua au a haʻalele i kahi kakahiaka nui
Williams c	Ua kākau ʻo Williams c
He retired at the end of the season	Ua hoʻomaha ʻo ia i ka hopena o ke kau
I stay at home all the time	Noho au i ka hale i nā manawa a pau
Maybe I can help your student	Hiki paha iaʻu ke kōkua i kāu haumāna
I began to feel the weight return to my shoulders	Hoʻomaka wau e ʻike i ka hoʻi ʻana o ke kaumaha ma koʻu poʻohiwi
I don’t think they’re really related	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i pili pono
I can’t think of a time when he didn’t come	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi manawa ʻaʻole ia i hele mai
I say remember	Ke olelo aku nei au e hoomanao
I had an amazing trip last night	He huakaʻi kupaianaha koʻu i ka pō nei
I went down there	Ua hele au i lalo i laila
I want to go home now	Makemake au e hoʻi i ka home i kēia manawa
I was scared but faced my fear	Ua makaʻu au akā ua alo i koʻu makaʻu
I went forward	Hele au i mua
I haven’t watched this movie in a while	ʻAʻole wau i nānā i kēia kiʻiʻoniʻoni i kekahi manawa
I can't tell you what was completed	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i ka mea i hoʻopiha ʻia
I also need to continue my work	Pono nō hoʻi au e hoʻomau i kaʻu hana
The culture is also developed	Hoʻoulu ʻia hoʻi ka moʻomeheu
I tried to help them eat without killing them	Ua hoʻāʻo au e kōkua iā lākou e ʻai me ka pepehi ʻole
I felt the lust after her kiss this morning	Ua ʻike au i ke kuko ma hope o kāna honi i kēia kakahiaka
I have to be patient with things like this	Pono wau e hoʻomanawanui i nā mea e like me kēia
I need eyes and ears there	Pono au i mau maka a me nā pepeiao ma laila
I embarrassed him, and it hurt more than anything	Ua hoʻohilahila au iā ia, a ʻoi aku ka ʻeha ma mua o kekahi mea
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I walked out and walked out to the living room	Hele wau i waho a hele i waho i ka lumi hoʻokipa
He was seriously ill	Ua make koʻikoʻi kona ʻano
I went back and took off my shirt	Hoʻi au i hope a wehe i koʻu pālule
I got this stupid smile in my eyes	Ua loaʻa iaʻu kēia minoʻaka naʻaupō ma koʻu mau maka
I saw a large black dome facing a dark sky	Ua ʻike au i kahi dome ʻeleʻele nui e kū ana i kahi lani ʻeleʻele
Two hundred yards before	ʻElua haneli anana ma mua
I can't take you and this one too	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe a me kēia mea pū kekahi
I want him to leave our lives	Makemake wau e haʻalele ʻo ia mai ko mākou ola
I need to get you a psychologist	Pono wau e kiʻi iā ʻoe i psychologist
I know how to think about people and lose them	Maopopo wau i ka noʻonoʻo ʻana e pili ana i nā poʻe a nalo iā lākou
I was going to be a writer and a cook	E lilo ana au i mea kākau a mea kuke
I don’t know why we need it	ʻAʻole wau i ʻike i ke kumu e pono ai mākou
I cannot guarantee full recovery	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo i ka hoʻōla piha ʻana
Four simple steps and one action	ʻEhā mau papa maʻalahi a hoʻokahi hana
I listened with a laugh	Ua hoʻolohe au me ka ʻakaʻaka
I tried to keep my voice better and more confident	Ua ho'āʻo wau e mālama i koʻu leo ​​i ka ʻoi a me ka hilinaʻi
A little bit of laughter, no one noticed	He wahi liʻiliʻi ʻakaʻaka, ʻaʻole ʻike ʻia e kekahi
A personal message came out	Ua puka mai kahi leka pilikino
Absolutely not and never will be	ʻAʻole loa a ʻaʻole loa
I had no trouble searching	ʻAʻole au i pilikia i ka huli ʻana
I didn’t say it was too good	ʻAʻole wau i ʻōlelo he mea maikaʻi loa ia
Later she became a guest ship	Ma hope mai ua lilo ʻo ia i moku hoʻokipa
I need pain and loneliness	Pono wau i ka ʻeha a me ka mehameha
I was twice in pain	Ua pālua au i ka ʻeha
Thank you very much for your interest in this matter	Nui koʻu mahalo no kou ʻoluʻolu ma kēia mea
I did not forgive him	ʻAʻole au i kala iā ia
I have to wash my hands	Pono au e holoi i ko'u mau lima
The video got attention from all over the world	Ua loaʻa ka manaʻo o ka wikiō mai ka honua holoʻokoʻa
I told them it was a fresh start	Ua haʻi au iā lākou he hoʻomaka hou
I like how many books they have	Makemake au i ka nui o nā puke i loaʻa iā lākou
I was completely out of my mind	Ua nele loa au i ko'u noonoo
I don’t know how that can happen	ʻAʻole au i ʻike pehea e hiki ai
I brought an ice bag of food	Ua lawe mai au i ʻeke hau meaʻai
I also learned from the best	Ua aʻo pū wau mai ka mea maikaʻi loa
I hope to connect	Manaʻo wau e hoʻopili aku
The taste and aroma are easy	Maʻalahi ka ʻono a me ka ʻala
I looked at the menu	Nānā wau i ka papa kuhikuhi
I met his friend and one of me	Ua halawai au me kona makamaka me kekahi o'u
I found it in the kitchen	Ua loaʻa iaʻu ma ka lumi kuke
I can't remember his name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa
I couldn’t understand it at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā manawa
I am on the roof of a house	Aia wau ma luna o kahi hale
I beat him that night	Ua lanakila au iā ia i kēlā pō
I have never done anything wrong in my life	ʻAʻole au i hana hewa i koʻu ola
Another area of ​​interest is the philosophy of language	ʻO kekahi kahua pili ʻo ia ka philosophy of language
I know you have your problems	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe kou mau pilikia
I ran for the stairs	Holo aku au no ke alapii
I'll make some money	E loaʻa iaʻu kahi kālā
I admired his patience and long -suffering	Ua mahalo au i kona ahonui a me kona ahonui
I postpone it as long as possible	Hoʻopaneʻe wau i ka lōʻihi e hiki ai
I think he wanted to kill me	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia e pepehi iaʻu
We started the shot in five minutes	Hoʻomaka mākou i ka pōkā i loko o ʻelima mau minuke
They discuss the same thing but do things differently	Kūkākūkā lākou i hoʻokahi mea akā hana ʻokoʻa
I went and bowed down	Hele au a kūlou i lalo
I hate my clothes	Huhu au i koʻu ʻaʻahu
The standard is a second type	ʻO kahi maʻamau he ʻano lua
I looked at the light around my door	Nānā au i ke kukui a puni koʻu puka
I didn't eat much on some days	ʻAʻole au i ʻai nui i kekahi mau lā
I didn't know he would argue	ʻAʻole au i ʻike e hoʻopaʻapaʻa ʻo ia
I am what you would call an independent cat	ʻO wau ka mea āu e kapa ai he pōpoki kūʻokoʻa
I want to share the same experience with my husband	Makemake au e kaʻana like i ka hana me kaʻu kāne
I don’t intend to guide you or use you	ʻAʻole wau i manaʻo e alakaʻi iā ʻoe a hoʻohana paha iā ʻoe
I recorded that in the living room years ago	Ua hoʻopaʻa wau i kēlā i loko o ka lumi lumi i nā makahiki i hala
I started the car and drove off	Hoʻomaka wau i ke kaʻa a holo aku
I will explain again at your home	E wehewehe hou au ma kou home
I am going to get him	E kii ana au iaia
I will go to them soon	E hele koke wau iā lākou
I can’t take it to the office anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i ke keʻena
I was happy he was with me	Ua hauʻoli wau ʻo ia me aʻu
I can write great works on specific topics	Hiki iaʻu ke kākau i nā hana nui ma nā kumuhana kikoʻī
I hope they give you joy and happiness	Manaʻo wau e hāʻawi lākou iā ʻoe i ka hauʻoli a me ka hauʻoli
I had some people who helped me	Ua loaʻa iaʻu kekahi poʻe i kōkua mai iaʻu
I often go to the back door and listen	Hele pinepine au ma ka puka hope a hoʻolohe
I asked him to go but they did not listen	Ua noi au iā ia e hele akā ʻaʻole lākou i hoʻolohe
I can't stand it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou
A twinkle in the eye, a pounding of the heart	He omo o ka maka, he kuʻi o ka puʻuwai
I tried to take him out	Ua hoʻāʻo wau e lawe iā ia i waho
I made the bag and pulled it out	Hana wau i ka ʻeke a kauo i waho
I think you have other strangers	Ua ʻike paha au he mau malihini ʻē aʻe kāu
I can't stop thinking about you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ʻoe
I can’t figure out exactly what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pololei i ke ʻano o ia mea
I think we missed them	Manaʻo wau ua nalowale mākou iā lākou
I really appreciate your professionalism	Mahalo nui au i kou manaʻo ʻoihana
I will not allow him to do this	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hana i kēia
I hope and pray that you will forgive me	Manaʻo wau a pule wau e kala mai ʻoe iaʻu
I turned and bowed to my left and down	Huli au a kūlou i koʻu hema a i lalo
I don’t want to leave your life again	ʻAʻole au makemake e haʻalele hou i kou ola
I raise my hands, covered in blood	Ke hāpai nei au i koʻu mau lima, uhi ʻia ke koko
They didn’t want to work with him	ʻAʻole lākou i makemake e hana me ia
I don’t think this happened	Manaʻo wau ʻaʻole i hiki mai kēia
I bought one and immediately drank the water in it	Ua kūʻai au i hoʻokahi a inu koke i ka wai o loko
I do not know until today	ʻAʻole au i ʻike a hiki i kēia lā
I wanted something for him	Ua makemake au i kekahi mea nona
I lay on his side on the robe and smoked	Moe au ma kona ʻaoʻao ma luna o ka ʻaʻahu a puhi
A tent town grew around the lodge	Ua ulu aʻe kekahi kūlanakauhale hale lole a puni ka hale hoʻomaha
I have to go and attend parties every week	Pono au e hele a hele i nā pāʻina i kēlā me kēia pule
Many suggestions were made	He nui nā manaʻo i hāpai ʻia
I have to admit that you made me happy	Pono wau e ʻae ua hoʻohauʻoli ʻoe iaʻu
I have come back to tell you	Ua hoʻi mai au e haʻi iā ʻoe
I like him	Makemake au iā ia
I want to be the same	Makemake au e like
Someone puts it in this big clear plastic bag	Hoʻokomo kekahi kanaka i loko o kēia pōpō plastik akaka nui
I have to go out	Pono wau e hele i waho
Not for long	ʻAʻole i liʻuliʻu
The article has become the center of constant debate	Ua lilo ka ʻatikala i ke kikowaena o ka hoʻopaʻapaʻa mau
I'm sorry to hear that	Minamina wau i ka lohe ʻana
This changes in many ways after a stroke	Hoʻololi kēia i nā ʻano like ʻole ma hope o ka ulia
I do this every day	Hana wau i kēia i kēlā me kēia lā
I am weak and weary	Ua nawaliwali a luhi au
He threw one wall at a wall and the other was caught	Kiola ʻo ia i hoʻokahi pā pā a hopu ʻia kekahi
I left my family to search	Ua haʻalele au i koʻu ʻohana no ka ʻimi ʻana
I never cared	ʻAʻole loa au i mālama
I think everyone will have something like this	Manaʻo wau e loaʻa i kēlā me kēia mea kekahi mea e like me kēia
This is not available in a standard family view	ʻAʻole loaʻa kēia i kahi nānā ʻohana maʻamau
I see how much you like this	ʻIke wau i ka nui o kou makemake i kēia
Thomas himself led the attack	ʻO Thomas iho i alakaʻi i ka hoʻouka kaua
It’s kind of a wide open space	ʻO kahi ʻano ākea ākea
I did not know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia
It was a good day to leave a small town	He lā maikaʻi e haʻalele ai i kahi kūlanakauhale liʻiliʻi
I feel the same way about you and the boys	Ua like koʻu manaʻo iā ʻoe a me nā keikikāne
I think it’s too soon to be back finally	Manaʻo wau ua hikiwawe loa ke hoʻi hope loa
I want you to be completely lost	Makemake au e nalowale loa ʻoe
I will not lose	ʻAʻole au e nalo
I didn’t think of that question line	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā laina nīnau
I quickly ran to his side and touched his face	Holo wikiwiki au ma kona ʻaoʻao a hoʻopā i kona alo
I couldn’t shake his words before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i kāna mau ʻōlelo ma mua
I couldn’t part with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻawale me ia
I had never seen or heard of death before	ʻAʻole au i ʻike a lohe paha i ka make ma mua
The captain is the flight attendant for the division	ʻO ke kāpena ka mea hoʻokele lele no ka māhele
I care more about them now	ʻOi aku koʻu manaʻo iā lākou i kēia manawa
I can see why he said this place	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o kona ʻōlelo ʻana i kēia wahi
I try to remember this in my daily life	Hoʻāʻo wau e hoʻomanaʻo i kēia i koʻu ola i kēlā me kēia lā
I am very ashamed to look at him	Hilahila loa au ke nana aku iaia
I lit up and waited for him to finish	Ua hoʻomālamalama au a kali iā ia e pau
I am a threat to your kingdom	He mea hooweliweli au i kou aupuni
I rolled my eyes and cleaned my neck	Ua hāʻule wau i koʻu maka a hoʻomaʻemaʻe i koʻu ʻāʻī
I often visited my aunt and uncle	Ua kipa pinepine au i koʻu ʻanakē a me koʻu ʻanakala
I was relaxed and nervous	Ua hoʻomaha wau a me ka hopohopo
I stopped answering my phone	Ua ho'ōki au i ka pane ʻana i kaʻu kelepona
I was his personal secretary	ʻO wau nō kāna kākau ʻōlelo pilikino
Maybe I knew something was coming down	Ua ʻike paha wau e iho ana kekahi mea
I led him to the hotel	Ua alakaʻi au iā ia i ka hōkele
I hope he comes	Manaʻolana wau e hele mai ʻo ia
I could see a hole and a pit	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi poho a me kahi lua
I want you to touch me	Makemake au iā ʻoe e hoʻopā mai iaʻu
I can’t imagine what would happen if everyone knew	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hana inā ʻike nā kānaka a pau
So it’s a long process	No laila he hana lōʻihi
The damage was minimal in that state	He liʻiliʻi ka pōʻino ma ia mokuʻāina
I want to do it right	Makemake au e hana pono
I know where your future will end	Ua ʻike au i kahi e pau ai kou wā e hiki mai ana
I didn’t want to get out of hand	ʻAʻole au i makemake e hele i waho o ka lima
I want my breasts to act like hers	Makemake au e hana koʻu umauma e like me kāna
I was shaken but good	Ua lulu au akā maikaʻi
A few extra pounds on top of another is not a big deal	ʻO kekahi mau paona hou ma luna o kekahi, ʻaʻole ia he mea nui
I asked him to come with me	Noi au iā ia e hele pū me aʻu
I spoke from my heart	Ua ʻōlelo wau mai koʻu puʻuwai
I closed my eyes and waited patiently	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a kali me ke ahonui
I am the naughty girl	ʻO wau ke kaikamahine ʻino
I am nine years old	ʻEiwa oʻu mau makahiki
I think today is a good day	Manaʻo wau, he lā maikaʻi kēia lā
I just decided not to take him there	Ua hoʻoholo pololei wau ʻaʻole e lawe iā ia i laila
A small animal love card	He kāleka aloha holoholona liʻiliʻi
I pull up the driveway	Huki au i ke ala kaʻa
I can’t be serious about that	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi i kēlā wahi
There was a great deal of damage to the industry in the country	Ua hōʻike ʻia ka pōʻino nui o ka ʻoihana ma ka ʻāina
Physical examination is common	He mea maʻamau ka nānā kino
I know that's strange to people	ʻIke wau he mea ʻē kēlā i ka poʻe
I was angry and sad	Ua huhū au a me ke kaumaha
I told him about the trip we would be on together	Ua haʻi aku au iā ia e pili ana i ka huakaʻi a mākou e hana pū ai
I want to have that eternal love with you	Makemake au e loaʻa kēlā aloha mau loa me ʻoe
I think he just trusts it	Manaʻo wau e hilinaʻi wale ia
I took one as they began to disperse	Lawe au i kekahi i ko lakou hoomaka ana e hoopuehu
I want my voice to be heard and respected	Manaʻo wau e lohe ʻia a mahalo ʻia koʻu leo
I asked if the visit went well	Ua nīnau au inā ua holo maikaʻi ke kipa ʻana
I moved my face closer to his	Hoʻokokoke au i koʻu alo i kona
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I need to hear his voice	Pono au e lohe i kona leo
I could use that against them	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēlā mea e kūʻē iā lākou
They are in our prayer	Aia lākou i loko o kā mākou pule
I have to leave this place for my own good	Pono wau e haʻalele i kēia wahi no koʻu pono
I didn’t want to end with him	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki me ia
I want to look at your other hand	Makemake au e nānā i kou lima ʻē aʻe
I can't see the numbers on my phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā helu ma kaʻu kelepona
I saw this in the days after our two victories	Ua ʻike au i kēia i nā lā ma hope o kā mākou lanakila ʻelua
I can't believe he told you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua haʻi ʻo ia iā ʻoe
I can’t relate to that	ʻAʻole hiki iaʻu ke pili i kēlā
I think it’s a little smaller and smaller under its big dome	Manaʻo wau he ʻuʻuku a liʻiliʻi ma lalo o kona dome nui
I don’t blame him for that	ʻAʻole au i hoʻohewa iā ia no kēlā
The other door is for storing the eggs	ʻO ka puka ʻē aʻe no ka waiho ʻana i nā hua
They may have laughed at you	Ua ʻakaʻaka paha lākou iā ʻoe
I don't need you	ʻAʻole pono wau iā ʻoe
I didn’t feel the need to be around so many people	ʻAʻole au i manaʻo i ka pono e noho a puni nā kānaka he nui
I could see tears streaming down the side of my eyes	Ua ʻike au e kahe ana nā waimaka ma ka ʻaoʻao o koʻu mau maka
I have come to look for my father	I hele mai nei au e ʻimi i koʻu makuakāne
I pulled my lips away from hers	Huki au i koʻu mau lehelehe mai kona
I have a big house in the mountains	He hale nui ko'u ma ke kuahiwi
I was afraid of this	Ua makaʻu wau i kēia
I think public support will change	Manaʻo wau e loli ke kākoʻo o ka lehulehu
I can ask him all the questions	Hiki iaʻu ke nīnau iā ia i nā nīnau a pau
I picked it up and opened the book	'Ohi au a wehe a'e i ka puke
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I sat quietly as the sound disappeared	Ua noho mālie au i ka nalo ʻana o ke kani ʻana
I will never do that again	ʻAʻole au e hana hou pēlā
I wasn’t ready to quit my job	ʻAʻole au i mākaukau e haʻalele i kaʻu hana
I took a job that my wife wanted me to do	Ua lawe au i kahi hana a kaʻu wahine i makemake ai naʻu
Maybe I can come in and see you soon	Hiki paha iaʻu ke komo a ʻike koke iā ʻoe
I enjoyed my books and games	Ua ʻoluʻolu wau i kaʻu mau puke a me nā pāʻani
I can’t fall	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule
I thought about the name of this sword	Ua noʻonoʻo au i ka inoa o kēia pahi kaua
I have a crazy person in my kitchen	He kanaka pupule ko'u ma ko'u lumi kuke
I'll be home in less than an hour	E ho'i au i ka home ma lalo o ho'okahi hola
A hero to millions, me too	He meʻe i nā miliona, ʻo wau pū kekahi
I have to personally thank them for that	Pono wau e hoʻomaikaʻi pilikino iā lākou no kēlā
I think he will go a long way	Manaʻo wau e hele lōʻihi ʻo ia
I grabbed him by the waist	Ua hopu au iā ia ma ka pūhaka
I did something different	Ua hana au i kekahi mea okoa
It was a small branch that went down a lot into the forest	He lālā liʻiliʻi i iho nui i ka nahele
I haven’t laughed much in years	ʻAʻole au i ʻakaʻaka nui i nā makahiki
I like to run and walk	Makemake au i ka holo a me ka hele wāwae
I wish they would do something about that	Makemake wau e hana lākou i kekahi mea e pili ana i kēlā
I had to leave the airport	Pono wau e haʻalele i ke kahua mokulele
I was really hurt by that	Ua ʻeha maoli wau i kēlā
I see that you are joking	Ke ʻike nei au he hana hoʻomakeʻaka ʻoe
I don’t think so thankfully	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā mahalo
I was soon lost in a world of fun	Ua nalowale koke wau i loko o kahi honua leʻaleʻa
I don't think you are swimming	ʻAʻohe oʻu manaʻo aia ʻoe i ka ʻauʻau
I do not condemn them in the least	ʻAʻole au e hoʻohewa iki iā lākou
I don’t want to go out looking for other women	ʻAʻole au makemake e hele i waho e ʻimi i nā wahine ʻē aʻe
I can't stay long like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi ma kēia ʻano
I will be back again	E hoʻi hou ana au
I was hurt, but not too much	Ua ʻeha au, ʻaʻole naʻe i nui loa
Groups can become destructive when they encounter each other	Hiki i nā hui ke lilo i mea ʻino ke hālāwai lākou kekahi i kekahi
Thatʻs a dead word	He ʻōlelo make kēlā
I encourage the desire to touch her	Paipai au i ka makemake e hoʻopā aku iā ia
I can't turn my neck	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i koʻu ʻāʻī
I can't work with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ʻoe
I followed him out to the parking lot	Ua hahai au iā ia i waho i ke kahua kaʻa
I stood and looked around	Kū wau a nānā a puni
I want to go to him	Ua makemake au e hele aku i ona la
I think that’s why you wanted me to help	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu āu i makemake ai iaʻu e kōkua
I’ve always dreamed of this	Ua moeʻuhane mau wau i kēia
I saw the temperature drop	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o ka mahana
I have more peace of mind	Ua ʻoi aku ka maluhia o koʻu manaʻo
I want to try new things	Makemake au e ho'āʻo i nā mea hou
I had a dream	Ua loaʻa iaʻu kahi moeʻuhane
It is common to have warm and wet hands	He mea ma'amau ka lima pumehana a pulu
I am in my second mirror	Aia wau ma kaʻu aniani lua
I can’t imagine what he’s playing	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea e pāʻani nei
I think they understand the situation	Manaʻo wau e hoʻomaopopo lākou i ke kūlana
I think he tried to escape and didn't get far	Manaʻo wau ua hoʻāʻo ʻo ia e pakele a ʻaʻole i mamao
I thought there was	Ua manaʻo wau aia
I started a relationship with charity shops	Ua hoʻomaka wau i kahi aloha me nā hale kūʻai aloha
I worked around the mall	Ua hana au a puni ka mall
I think he wore them when he slept	Manaʻo wau ua ʻaʻahu ʻo ia iā lākou i kona wā hiamoe
I do the work while he watches	Hana wau i ka hana i kona nānā ʻana
I think you are my brother, my best friend	Manaʻo wau ʻo ʻoe koʻu kaikunāne, koʻu hoaaloha maikaʻi loa
I have to say it was absolutely amazing	Pono wau e ʻōlelo he mea kupanaha loa
I bought one for myself and my friend	Ua kūʻai au i hoʻokahi noʻu a me koʻu hoaaloha
I can’t imagine you having great things, but you deserve it yourself	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e loaʻa iā ʻoe nā mea nui, akā kūpono iā ʻoe iho
I closed my eyes and turned my head	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻihoʻi i koʻu poʻo
I thought for a long time about direction and land	Ua noʻonoʻo lōʻihi wau e pili ana i ke kuhikuhi a me ka ʻāina
I ran away, taking one day at a time	Ua ʻauheʻe au, lawe i hoʻokahi lā i ka manawa
I didn’t like the commotion of the court	ʻAʻole au i makemake i ka haunaele o ka ʻaha
I raised my eyebrow at a question	Ua hāpai au i koʻu kuʻemaka ma kahi nīnau
Serious error can be devastating	Hiki i ka hewa nui ke hōʻino
The chart will drop next week	Ua hāʻule mai ka pakuhi i ka pule e hiki mai ana
I jumped myself on him and grabbed his legs	Ua lele au iaʻu iho iā ia a hopu i kona mau wāwae
I can’t agree with the idea or deny it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka manaʻo a hōʻole
I can't find any	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi
I remember the love we gave to poetry	Hoʻomanaʻo wau i ke aloha a mākou i hāʻawi ai i ka poema
I will be honored if you take my place	E hoʻohanohano ʻia ana au inā ʻoe e komo i koʻu kūlana
I can see his pain	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻeha
I called to him but he was far away	Ua kāhea au iā ia akā ua mamao loa ʻo ia
A third party was hired, and some details were missing	Ua hoʻolimalima ʻia kahi ʻaoʻao ʻekolu, a ua nalo kekahi kikoʻī
I approached him with my finger	Hoʻokokoke au iā ia me koʻu manamana lima
I swore to myself	Hoʻohiki wau iaʻu iho
I can’t wait to go home and sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home a hiamoe
I found it under the bridge by the river	Ua loaʻa iaʻu ma lalo o ke alahaka ma ke kahawai
I can stay in the water for days	Hiki iaʻu ke noho ma ka wai no nā lā
I’m happy with our team	Hauʻoli wau i kā mākou hui
I looked up at the light blue sky and listened	Nānā aʻela wau i ka lani uliuli uila a hoʻolohe
I think he's threatening you here	Manaʻo wau ua hoʻoweliweli ʻo ia iā ʻoe ma ʻaneʻi
I have no intention of wasting any more time	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻopau manawa hou
I didn't want him to grab me from my guard	ʻAʻole au i makemake e hopu ʻo ia iaʻu mai koʻu kiaʻi
I love this restaurant	Aloha au i kēia hale ʻaina
I also looked at the clothes	Ua nānā pū au i ka lole
I know they don’t have anything	ʻIke wau ʻaʻole loaʻa iā lākou kekahi mea
I looked into my eyes at the window	Nānā au i koʻu mau maka ma ka puka makani
Local leaders continued to fight against superstition	Ua hoʻomau nā alakaʻi kūloko i ka hakakā ʻana i ka hoʻokalakupua
I will not tell thee what thou hast said	ʻAʻole au e haʻi aku i kāu mea i ʻōlelo ai
I was tried in a courtroom	Ua hoʻokolokolo ʻia au ma kahi lumi hoʻokolokolo
I think they will kill him	Manaʻo wau e pepehi lākou iā ia
I thought it would hurt more	Ua manaʻo wau e nui aʻe ka ʻeha
I don’t go to jail	ʻAʻole au e hele i ka hale paʻahao
I paid him and praised him	Ua uku au iā ia a hoʻomaikaʻi aku iā ia
I think something will come soon	Manaʻo wau e hiki koke mai kekahi mea
I enjoy singing in the choir	Leʻaleʻa wau i ka hīmeni ʻana ma ka papa himeni
I did a lot of other things	Ua hana au i nā mea ʻē aʻe he nui
A woman who had no ears came	Hele maila kekahi wahine pepeiao ʻole
I was probably a teacher in the past	He kumu paha wau i ka wā ma mua
I know you did much better	ʻIke wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o kāu hana
I went to his second house during the week	Hele au i kona hale ʻelua i ka pule
I loved that man and died	Aloha au i kēlā kanaka a make
I am lost to you	Ua hala au iā ʻolua
I went straight out	Hele pololei wau i waho
I don't know this place	ʻAʻole au i ʻike i kēia wahi
I could not force the words before my lips	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika i nā ʻōlelo ma mua o koʻu mau lehelehe
I am proud of you for doing this	Haʻaheo wau iā ʻoe no ka hana ʻana i kēia
I could no longer control myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu hou iaʻu iho
I need to know why he doesn't like me	Pono wau e ʻike i ke kumu o kona makemake ʻole iaʻu
I think my troops just destroyed your fortress	Manaʻo wau ua luku wale koʻu mau pūʻali i kou pā kaua
I worked with those soldiers last night	Ua hana au me kēlā mau koa i ka pō nei
I know now that you love me	ʻIke wau i kēia manawa ua aloha ʻoe iaʻu
I forgot to look at the machine	Ua poina iaʻu e nānā i ka mīkini
I continued for a long time	Hoʻomau wau no ka manawa lōʻihi
I will not hire you	ʻAʻole au e hoʻolimalima iā ʻoe
I'm glad you did	Hauʻoli wau i kāu hana ʻana
I have lived with someone before	Ua noho au me kekahi ma mua
I wanted to be the first one for once	Ua makemake au e lilo i mea mua no ka manawa hookahi
It's a pleasant life, some say	He ola ʻoluʻolu, ʻōlelo paha kekahi
I didn’t try on any other dress	ʻAʻole au i hoʻāʻo i ka lole ʻē aʻe
I was sad at the thought	Ua kaniuhu au i ka manao
I decided to search the tables	Hoʻoholo wau e huli nā papaʻaina
I like to do the things that interest me the most	Makemake au e hana i nā mea hoihoi loa iaʻu
I only had one and that was enough	Hoʻokahi wale nō kaʻu a ua lawa kēlā
I think they told me before now	Manaʻo wau ua haʻi mua lākou iaʻu i kēia manawa
I taught you a lot along the way	Ua aʻo nui au iā ʻoe ma ke ala
Beauty is a good thing	He mea maikaʻi ka nani
They were notorious criminals, the way they didn't do it	He kanaka lawehala kaulana, ʻo ke ʻano a lākou i hana ʻole ai
I think we have reached the end of the road	Manaʻo wau ua hiki mākou i ka hopena o ke ala
I could have just killed	Ua hiki ia'u ke pepehi wale
I do not encourage you to stick with this card	ʻAʻole wau e paipai iā ʻoe e hoʻopili me kēia kāleka
I have a conference call	He kelepona ʻaha kūkā kaʻu
A car passed on the road	Ua hala kekahi kaʻa ma ke alanui
I have nothing else to do this morning	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e hana ai i kēia kakahiaka
I know very well	Maopopo loa iaʻu
I don’t have a stream of money	ʻAʻohe oʻu kahawai kālā
I can show you how to look at yourself	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe pehea e nānā ai iā ʻoe iho
I can’t go to the cut	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka ʻokiʻoki
I have money, power, and authority	Loaʻa iaʻu ke kālā, ka mana, a me ka mana
I have a responsibility to know the truth	He kuleana koʻu e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I don't think he wants to leave my side	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia e haʻalele i koʻu ʻaoʻao
These are ongoing activities	He mau hana kēia e holo nei
I would like to know how many of our delegates	Makemake au e ʻike i ka nui o nā ʻelele a mākou
I think they have an idea for that	Manaʻo wau he manaʻo ko lākou no kēlā
I saw his shoulders drop	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o kona mau poʻohiwi
Moments later, a bright smile appeared on his face	He manawa ma hope mai, ʻike ʻia ka minoʻaka ʻālohilohi ma kona alo
I have nothing else to call	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e kāhea aku
I was not made by any wrong hand	ʻAʻole wau i hana ʻia i kekahi lima pono ʻole
I tried to do my job	Ua ho'āʻo wau e hana i kaʻu hana
Another body was missing in the leg	Ua nalowale kekahi kino i ka wāwae
The heavy value of the guns was also found	Ua loaʻa nō hoʻi ka waiwai kaumaha o nā pū
Maybe I can tell him	Hiki paha iaʻu ke haʻi aku iā ia
I can’t take on any new drama right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kekahi hana keaka hou i kēia manawa
I don’t remember being there before	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo ma laila ma mua
I am a very stubborn man	He kanaka paakiki loa au
He was able to get supplies from both	Ua hiki iā ia ke loaʻa nā lako mai nā mea ʻelua
I am too young for this	Ua opiopio loa au no keia
I doubt what he means when he speaks	Ke kānalua nei au i kona manaʻo ke kamaʻilio ʻo ia
This building is in the old hospital	Aia kēia hale ma ka halemai kahiko
I know it’s different	ʻIke wau he mea ʻokoʻa
I love my new desk and this room is beautiful	Aloha au i kaʻu pākaukau hou a he nani kēia keʻena
I have nothing to give, but everything needs to be returned	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi aku ai, akā pono nā mea a pau i ka hoʻihoʻi
I became a devil for a while	Ua lilo au i diabolo no kekahi manawa
I let them know about what’s going on in nature	Hoʻomaopopo wau iā lākou e pili ana i nā mea e hana nei ma ke ʻano
I have confidence that his education is technical	Loaʻa iaʻu ka hilinaʻi o kāna hoʻonaʻauao ʻana he pae loea
I will fight to become an angel	E kaua wau e lilo i ʻānela
I left without saying a word and ate a lot	Ua haʻalele au, ʻaʻole ʻōlelo a ʻai nui
I resisted forcefully	Ua kūʻē au me ka ikaika
I need you to design and build my online store	Pono wau iā ʻoe e hoʻolālā a kūkulu i kaʻu hale kūʻai pūnaewele
I think we have nothing to hide	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe mea a mākou e hūnā
I want something smart	Makemake au i kahi mea akamai
I have my designer	Loaʻa iaʻu kaʻu mea hoʻolālā
I want to do a few different things today	Makemake au e hana i kekahi mau mea ʻokoʻa i kēia lā
I asked them about visiting hours	Ua nīnau au iā lākou e pili ana i nā hola malihini
I like you	Makemake au iā ʻoe
I swallowed again, quenched everything	Ale hou au, kinai i na mea a pau
It is a spiritual path	He ala uhane
I was black for a second	ʻeleʻele au no kekona
I was really disappointed	Ua hoka maoli au
I came at your request and your specific invitation	Ua hele mai au ma kāu noi a me kāu kono kikoʻī
There is more truth here	ʻOi aku ka nui o ka ʻoiaʻiʻo ma ʻaneʻi
I approached them now	Ua hoʻokokoke au iā lākou i kēia manawa
I closed the ring box and kissed her	Ua pani au i ka pahu apo a honi aku ia ia
It's in the language	Aia ma ka ʻōlelo
I love you friends and family	Makemake au iā ʻoe i nā hoaaloha a me nā ʻohana
I only heard about them yesterday, so believe me	Ua lohe wale au no lakou i nehinei, e manaoio mai ia'u
I need to show more heart	Pono wau e hōʻike hou aku i ka puʻuwai
I can't sleep or eat because of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe a ʻai paha no ka noʻonoʻo ʻana iā ʻoe
I didn’t want to think again	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo hou
I looked at the bag in his hands	Nana wau i ka ʻeke ma kona mau lima
I think we know who sent the magician too	Manaʻo wau ua ʻike mākou i ka mea nāna i hoʻouna i ke kupua pū kekahi
I almost forgot what my wife was like	Aneane poina au i ke ano o ka'u wahine
I really wanted to hold on to you	Ua makemake au e paʻa loa iā ʻoe
I promise you all will be well	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe e maikaʻi nā mea a pau
I told you there was something in my past	Ua haʻi aku au iā ʻoe aia kekahi mea i koʻu wā i hala
I really hope his name isn't called for this	Manaʻolana loa au ʻaʻole i kāhea ʻia kona inoa no kēia
She was a true symbol of her husband	He hōʻailona ʻoiaʻiʻo ʻo ia kāna kāne
A spot of blood was seen on the key	Ua ʻike ʻia kahi wahi koko ma ke kī
I think things will break out	ʻO koʻu manaʻo e hemo nā mea
I'm so glad you came back	Hauʻoli nui au i kou hoʻi ʻana mai
I grew up with a serious mother and father	Ua ulu au me ka makuahine a me ka makua kāne koʻikoʻi
I burned down law houses and moved into the dark	Ua puhi au i nā hale lole kānāwai a neʻe au i loko o ka pouli
I hope she doesn't get sick	Manaʻolana wau ʻaʻole ʻo ia e maʻi
I could smell the blood boiling in his veins	Hiki iaʻu ke honi i ke koko e paila ana i loko o kona mau aʻa
I also knew that there was alcohol on board	Ua ʻike nō hoʻi au e loaʻa ana ka waiʻona ma luna o ka moku
I don’t know if they are online or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā aia lākou ma ka pūnaewele a ʻaʻole paha
I work as a driving dean at my school	Ke hana nei au ma ke ʻano he dean hoʻokele ma kaʻu kula
I have told the truth	Ua hai aku au i ka oiaio
An old large mirror	He aniani nunui kahiko
It was a nightmare, of course	He moeʻuhane ʻino loa, ʻoiaʻiʻo
I don’t want to think	ʻAʻole wau makemake e noʻonoʻo
I want you to have fun	Makemake au e leʻaleʻa ʻoe
I hit it with my foot, but it moved	Ua paʻi au me koʻu wāwae, akā ua neʻe
I never found it anywhere else	ʻAʻole loa i loaʻa iaʻu ma kahi ʻē aʻe
A puff of heat and smell arose	Ua ala mai ka pehu o ka wela a me ka ʻala
No cause of death was reported	ʻAʻole i hōʻike ʻia kahi kumu o ka make
I know why my father didn't like this for me	ʻIke au i ke kumu i makemake ʻole ai koʻu makuakāne i kēia noʻu
I fed him a little	Ua hānai liʻiliʻi wau iā ia
I paid to move today	Ua uku au no ka neʻe ʻana i kēia lā
I don’t want any more	ʻAʻole au makemake hou aʻe
I thought it was a knock or a knock back	Ua manaʻo wau he kuʻi a paʻi paha i hope
I went there a few times	Ua hele au ma laila i kekahi mau manawa
I was just worried about him	Ua hopohopo wale au iā ia
I prayed it wouldn't matter	Ua pule au ʻaʻole e pili ka mea
I want to look at the hill	Makemake au e nānā i ka puʻu
There was a memory in his head	He hoʻomanaʻo ʻana i loko o kona poʻo
I can hear the evil	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻino
Something that is troubled by the situation is the current mood	ʻO kahi mea i hoʻopilikia ʻia i ke kūlana ka manaʻo o kēia manawa
A name with many memorabilia attached	He inoa me nā mea hoʻomanaʻo he nui i hoʻopili ʻia
I went to school behind the cemetery	Hele au ma ke kula ma hope o ka hale kupapaʻu
I have to take it in my mouth	Pono wau e lawe i loko o koʻu waha
I see the problem	ʻIke wau i ka pilikia
I will do it again until the day I die	E hana hou au a hiki i koʻu lā make
I had liability insurance, but no property insurance	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻinikua kuleana, akā ʻaʻohe ʻinikua ma ka waiwai
I looked at him out of the corner of my eye	Nānā wau iā ia mai ke kihi o koʻu maka
The bulge is dangerous	He pōʻino ka pūliki
I didn’t try to force you into that conversation	ʻAʻole wau i hoʻāʻo e koi iā ʻoe i kēlā kamaʻilio
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I'm sorry to read that he's gone	Minamina wau i ka heluhelu ʻana ua hala ʻo ia
I started my jane yesterday	Ua hoʻomaka wau i kaʻu jane i nehinei
It was a look on a girl's face	He ʻano ʻike i hōʻike ʻia ma ka helehelena o ke kaikamahine
I could not understand why she did not cry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kona uē ʻole ʻana
I want the best for my child	Makemake au i ka maikaʻi no kaʻu keiki
Something different	ʻO kahi ʻokoʻa
I know how close you are to your friend	Ua ʻike au i kou pili ʻana i kāu hoaaloha
I want him to relax and be happy	Makemake au iā ia e hoʻomaha a hauʻoli
I can do that in the future	Hiki iaʻu ke hana i kēlā ke hiki mai
I saw the familiar faces, and everything else was new	Ua ʻike au i nā helehelena kamaʻāina, a he mea hou nā mea ʻē aʻe
I wanted to talk to you about a few things	Ua makemake au e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i kekahi mau mea
I can't think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono
I go my own way	Hele au i koʻu ala maikaʻi
I was turned off by the light outside	Ua pio au i ke kukui o waho
I had no intention of kissing her	ʻAʻohe oʻu manaʻo e honi iā ​​ia
I know that everything is real	ʻIke wau he mea maoli nā mea a pau
I know what you want	ʻIke wau i kāu mea i makemake ai
I think the police want to talk to you	Manaʻo wau makemake nā mākaʻi e kamaʻilio me ʻoe
I can't wait for him to agree with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e ʻae koke mai ʻo ia iaʻu
I love my own family	Aloha au i koʻu ʻohana ponoʻī
I haven’t heard any ideas working	ʻAʻole au i lohe i kekahi manaʻo e hana ana
I always regret doing so	Ua mihi mau au i ka hana ʻana pēlā
I'll talk to him later	E kamaʻilio wau me ia ma hope
I booked and he has not called me since	Ua hoʻopaʻa au a ʻaʻole ʻo ia i kelepona mai iaʻu mai ia manawa mai
I ask him for food	Ke noi aku nei au iā ia no ka ʻai
I am his shield, his bodyguard, and all that	ʻO wau kona pale, kona kiaʻi kino, a me kāna mea a pau
I don't see him here	ʻAʻole au i ʻike iā ia, ma ʻaneʻi
I have a serious job to do	He ʻoihana koʻikoʻi kaʻu e hana ai
I have to work hard to build his confidence	Pono wau e hana ikaika e hoʻoikaika i kona hilinaʻi
I’m not the only mother of the crowd	ʻAʻole wau wale nō ka makuahine o ka lehulehu
I started interacting with some people from the church	Ua hoʻomaka wau e launa pū me kekahi poʻe mai ka hale pule
I refuse to give you a second thought	E hōʻole wau e hāʻawi iā ʻoe i ka manaʻo lua
I could hear the anger in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka huhū o kona leo
There is no more conflict in me	ʻAʻole i koe ka hakakā i loko oʻu
I looked without seeing anything	Ua nānā au me ka ʻike ʻole i kekahi mea
I jumped on his chest	Lele au ma kona umauma
I see, correct his words	ʻIke wau, hoʻoponopono i kāna ʻōlelo
I quietly invited my teammates to this discussion	Ua kono hāmau au i koʻu poʻe hui ma kēia kumuhana kūkākūkā
This letter covered the arm and upper chest	Ua uhi kēia leka i ka lima a me ka umauma luna
I’m not good at it	ʻAʻole maikaʻi wau iā ia
I will use them again	E hoʻohana hou wau iā lākou
I am in a fast reading habit	Aia wau i kahi ulia heluhelu wikiwiki
I like this, but maybe more	Leʻaleʻa wau i kēia, akā ʻoi aku paha
I knew he was nearby now	Ua ʻike au aia ʻo ia ma kahi kokoke i kēia manawa
I often touch the heart	Hoʻopili pinepine au i ka naʻau
I said you are not my brother now	Ua ʻōlelo au ʻaʻole ʻoe ʻo koʻu kaikunāne i kēia manawa
I think so sometimes	Manaʻo wau pēlā i kekahi manawa
I can't go outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho
I want to cry, not laugh	Makemake au e uē, ʻaʻole ʻakaʻaka
I like the first more than the second	Makemake au i ka mea mua ma mua o ka lua
I’m not going to go into that again	ʻAʻole au e hele hou i kēlā
I have people in every firm	Loaʻa iaʻu nā kānaka i kēlā me kēia paʻa
I could hear them laughing from inside the box	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e ʻakaʻaka ana mai loko mai o ka pahu
I was instructed to listen to every eyewitness	Ua kauoha ʻia au e lohe i kēlā me kēia ʻike maka
He was an old man of many battles	He kanaka kahiko o na kaua he nui
I lifted up myself, and wept	Ua hoʻokiʻekiʻe wau iaʻu iho, me ka uē ʻana
I didn’t keep him in view	ʻAʻole wau i mālama iā ia i kahi nānā
I will die a free man	E make au i kanaka kūʻokoʻa
I couldn’t get past this horrible thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kēia manaʻo weliweli
It’s real now	He mea maoli i keia manawa
The seller wants to make money from the sale to his customer	Makemake ka mea kūʻai aku e loaʻa kālā mai ke kūʻai aku i kāna mea kūʻai
There was a bad line drawn across his face	He laina ʻino i hoʻopaʻa ʻia ma kona alo
He loved animals	He aloha holoholona ʻo ia
I want to live	Makemake au e ola
I put my chin on his chest	Hoʻokomo au i kuʻu ʻauwae ma kona umauma
The third wife was dead	Ua make ke kolu o ka wahine
One tear rolled down her right cheek	Hoʻokahi waimaka i ʻōwili ʻia ma kona papalina ʻākau
I am far from all this	Ua mamao loa wau mai kēia mau mea a pau
I take my bag and throw away my trash	Lawe au i kaʻu ʻeke a hoʻolei i kaʻu ʻōpala
I knocked and waited until the door opened	Kikeke au a kali a wehe ʻia ka puka
I read and read and read like all the time	Heluhelu wau a heluhelu a heluhelu e like me nā manawa a pau
A valid email	He leka uila kūpono
I remember this as if it were yesterday	Ke hoʻomanaʻo nei au i kēia me he mea lā i nehinei
I will burn the grass	E puhi au i ka lau nahele
I always think of him as my friends in the East	Manaʻo mau wau iā ia i koʻu mau hoaaloha ma ka hikina
I have a few examples here	Loaʻa iaʻu kekahi mau laʻana ma ʻaneʻi
I can't answer for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku nona
I don't know why but he thought it was right	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu akā ua manaʻo ʻo ia he pono
I wanted to thank him again for putting me in it	Ua makemake au e hoʻomaikaʻi hou iā ia no ka hoʻokomo ʻana iaʻu i loko
A tongue at the bottom of the beautiful hill spoken of there	He alelo ma lalo o ka puʻu maikaʻi i ʻōlelo ʻia ma laila
I support this one hundred percent sincerely	Ke kākoʻo nei au i kēia he haneli pākēneka ʻoiaʻiʻo
I think we had enough of the party	Manaʻo wau ua lawa kā mākou pāʻina
I will drink tea in their house	E inu nō hoʻi au i ke kī ma ko lākou home
I love you in my heart	Makemake au iā ʻoe i loko o koʻu puʻuwai
I’ll figure out how to get home	E noʻonoʻo wau pehea e hoʻi ai i ka home
I know he likes her	ʻIke wau makemake ʻo ia iā ia
I can’t achieve this ultimate goal	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i kēia pahuhopu hope loa
I have to admit it was pretty amazing	Pono wau e ʻae he mea kupanaha loa ia
I let the covers down on the edge of the mattress	Hoʻokuʻu au i nā uhi i ka lihi o ka moena
I open the gate, step on the road	Wehe au i ka ʻīpuka, hehi i ke alanui
I need to know that he is good	Pono wau e ʻike ua maikaʻi ʻo ia
I might be their father	ʻO wau paha ko lākou makuakāne
There are ten monks sitting there	He ʻumi mau mōneka e noho ana
I always schedule	Hoʻonohonoho mau wau
I don’t know myself	ʻAʻole maopopo iaʻu iho
I think there is enough energy in the table	Manaʻo wau e lawa ka ikehu i loko o ka pākaukau
I have seen these teachings in other books as well	Ua ʻike pū au i kēia mau ʻōlelo aʻo ma kekahi mau puke ʻē aʻe
I was brought back to memory	Ua hoʻihoʻi ʻia au i ka hoʻomanaʻo
It’s a good place to be scared	He wahi maikaʻi e makaʻu ai
I know very well that idea	ʻIke maikaʻi wau i kēlā manaʻo
Five of my sisters died	Elima o'u mau kaikuahine i make
I found comfort and resentment at that thought	Ua loaʻa iaʻu ka hōʻoluʻolu a me ka huhū i kēlā manaʻo
I have my younger brother	Loaʻa iaʻu koʻu kaikaina
I got a job working for my boss	Ua loaʻa iaʻu kahi hana e hana ana no kaʻu luna
It was a deep red, black, boiling, covering the whole sky	He ʻulaʻula hohonu, ʻeleʻele, e paila ana, e uhi ana i ka lani holoʻokoʻa
I know you always dance, always	ʻIke wau e hula mau ʻoe, mau
I began to look at the stories of the wounded warriors	Ua hoʻomaka wau e nānā i nā moʻolelo o nā koa ʻeha
I’m trying to learn from mine	Ke ho'āʻo nei au e aʻo mai kaʻu
I can’t combine two or two to this day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui i ʻelua a ʻelua a hiki i kēia lā
I didn't know what it was like to be there	ʻAʻole au i ʻike hou i ke ʻano o ke kū ʻana ma laila
There was little more time in the first half	He liʻiliʻi ka manawa hou i ka hapa mua
I know you know me too	ʻIke wau ua ʻike pū ʻoe iaʻu
I was tired but the food helped	Ua luhi au akā kōkua ka meaʻai
I can’t live forever in this place	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola mau loa ma kēia wahi
I am facing death	Ke alo nei au i ka make
I think he will tear my clothes	Manaʻo wau e haehae ʻo ia i koʻu ʻaʻahu
I don't think he hated me	ʻAʻole au i manaʻo ua inaina ʻo ia iaʻu
They are three to four years old	Ua oʻo lākou i ʻekolu a ʻehā mau makahiki
I'll leave if you want	E haʻalele wau inā makemake ʻoe
I want to see her kiss	Makemake au e ʻike i kāna honi
I released reviews that were read by thousands	Ua hoʻokuʻu au i nā hōʻike i heluhelu ʻia e nā tausani
I started to get sick from the heat	Ua hoʻomaka wau e ʻeha i ka maʻi wela
I am asking for the highest guidance	Ke noi nei au i ke alakaʻi kiʻekiʻe loa
I did not dare to look back	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā i hope
I had to get him to live with nothing	Pono wau e kiʻi iā ia e noho me ka mea ʻole
A book, always warm to the touch	He puke, mehana mau i ka hoʻopā ʻana
I like the project you just published	Makemake au i ka papahana āu i hoʻopuka koke mai nei
I told him everything	Ua haʻi wau iā ia i nā mea a pau
I didn't know he was up all the time	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia i luna i ka manawa a pau
I’ll talk for hours	E kamaʻilio wau no nā hola
It’s a heavy -duty long -sleeved shirt	He lole lole lōʻihi kaumaha kaumaha
I fought back the tears	Ua hakakā hou au i nā waimaka
I see love for you all around	ʻIke wau i ke aloha iā ʻoe a puni
I said this before	Ua haʻi mua wau i kēia
I did not hear what they said or ask	ʻAʻole au i lohe i kā lākou ʻōlelo a nīnau paha
I was also grateful for her when she went	Mahalo pū nō hoʻi au iā ia i kona hele ʻana
I think it’s good to say an old post	Manaʻo wau he maikaʻi ke ʻōlelo i kahi pou kahiko
I ran with the group	Ua holo au me ka hui
I want more than my country here	Ua ʻoi aku koʻu makemake ma mua o koʻu ʻāina ma ʻaneʻi
I can assure you	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I think a part of me has always seen that	Manaʻo wau ua ʻike mau kekahi hapa oʻu i kēlā
Another legend has passed	Ua hala kekahi kaao
I might have pulled back a little	Ua huki iki paha au i hope
I have to sacrifice you to be a strong magician	Pono wau e mōhai aku iā ʻoe e lilo i kilokilo ikaika
I had this idea in my head	Ua loaʻa iaʻu kēia manaʻo i koʻu poʻo
I will do what is right	E hana au i ka pono
I love your other activities	Aloha au i kāu mau hana ʻē aʻe
I smiled and did the same	mino'aka au a hana like
I understand your decision	Maopopo iaʻu kāu hoʻoholo
I gave mine and he looked	Hāʻawi wau i kaʻu a nānā ʻo ia
I'm not going anywhere	ʻAʻole au e hele i kahi
I came with a lot of problems	Ua hele mai au me nā pilikia he nui
I opened one eye	Wehe au i kekahi maka
I didn’t know what it was at first	ʻAʻole au i ʻike he aha ia i ka wā mua
I can't tell anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kekahi
I hold my hand over my mouth to close it	Paʻa koʻu lima ma kuʻu waha e pani
I want her to go before sunset	Makemake au e hele ʻo ia ma mua o ka napoʻo ʻana o ka lā
I have a good idea	He manaʻo maikaʻi koʻu
I like swimming	Ua makemake au i ka ʻauʻau
I lay there to rest myself	Hoʻomoe au ma ia wahi e hoʻomaha iaʻu iho
The man decided to go for dinner	Hoʻoholo ke kanaka e hele i ka ʻai
I forced myself to watch	Ua koi au ia'u iho e nana
There was a small black hole in his forehead	He puka ʻeleʻele liʻiliʻi ma kona lae
An observer will show you your position on the map	E hōʻike ana kahi mea nānā iā ʻoe i kou kūlana ma ka palapala ʻāina
I wanted him to leave my eyes	Ua makemake au iā ia e haʻalele i koʻu mau maka
I watched the other dogs work	Ua nānā au i nā ʻīlio ʻē aʻe e hana ana
I hold myself back from everything	Paʻa wau iaʻu iho mai nā mea a pau
And I dare to look at the clock	Aʻa wau e nānā i ka uaki
I don’t rent, share or sell your email	ʻAʻole au e hoʻolimalima, kaʻana a kūʻai aku i kāu leka uila
I don’t have to say any, but a few	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i kekahi, akā kakaikahi
I did not know that he was following me	ʻAʻole au i ʻike e hahai ana ʻo ia iaʻu
I hope no one is killed	Manaʻolana wau ʻaʻole i pepehi ʻia kekahi
I see your desire for privacy	ʻIke wau i kou makemake no ka pilikino
I understand and appreciate that	Hoʻomaopopo a mahalo wau i kēlā
I want to know all about her	Makemake au e ʻike i kāna mau mea a pau
I hope they follow us	Manaʻo wau e hahai lākou iā mākou
I may be interested in your consulting services	Hiki paha iaʻu ke hoihoi i kāu mau lawelawe kūkākūkā
I have to give him credit for that	Pono wau e hāʻawi iā ia i ka mahalo no kēlā
I know where we can find some	ʻIke wau i kahi e loaʻa ai iā mākou kekahi
I knew he had forgotten the lock	Ua ʻike au ua poina ʻo ia i ka laka
I lean on the desk looking at him	Ke hilinaʻi nei au i ka pākaukau e nānā ana iā ia
I think we’ll see how important it is	Manaʻo wau e ʻike mākou i kona koʻikoʻi
I have always wanted what you have	Ua makemake mau au i ka mea a olua
I am a warrior going to war with you	He koa au e hele ana i ke kaua me oe
I don’t think it’s completely lost	ʻAʻole au i manaʻo nalo loa
I think it broke	Manaʻo wau ua haki
I wondered if they had done anything last night	Ua noʻonoʻo au inā ua hana lākou i kekahi mea i ka pō nei
There was a tremor in the office	Noho ʻia kahi haʻalulu ma luna o ke keʻena
I stood and shouted at him	Kū wau a hoʻōho iā ia
I can understand his speed	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona wikiwiki
I thought you might have visited him	Ua manaʻo wau ua kipa paha ʻoe iā ia
I could hardly find any fancy clothes there	Aneane hiki ʻole iaʻu ke loaʻa nā lole nani ma laila
Hours later the house burned to the ground	He mau hola ma hope mai ua wela ka hale i ka lepo
I did not sleep last night	ʻAʻole au i hiamoe i ka pō nei
I like math, more work like this	Makemake au i ka makemakika, ʻoi aku ka hana e like me kēia
A picture of my face	He kiʻi o koʻu alo
I have no command to you at this time	ʻAʻohe aʻu kauoha iā ʻoe i kēia manawa
I came, looked carefully inside, and entered	Ua hiki au, nana akahele i loko, a komo
I was relieved not to bother with it	Ua hōʻoluʻolu wau ʻaʻole e hoʻopilikia me ia
I will forsake this holy land	E haalele au i keia aina laa
The story is new	He mea hou ka moʻolelo
I think we’ll see more	Manaʻo wau e ʻike mākou i nā mea ʻē aʻe
I'll tell you the truth	E ʻōlelo pololei wau iā ʻoe
The outer ears protrude into the lower neck	Hoʻoulu nā pepeiao waho i ka ʻāʻī lalo
I was the first person he saw	ʻO wau ke kanaka mua āna i ʻike ai
I knew he was there for me	Ua maopopo iaʻu aia ʻo ia ma laila noʻu
I don’t have to go down now	ʻAʻole pono wau e iho i lalo i kēia manawa
I was ready for the fight	Ua mākaukau au no ka hakakā
An excellent choice for single travelers	ʻO kahi koho maikaʻi loa no nā wahine huakaʻi hoʻokahi
I have to stay with him for a long time	Pono wau e noho lōʻihi me ia
I was ready for him to take me there	Ua mākaukau wau iā ia e lawe iaʻu i laila
I want you to keep us on top of them	Makemake wau e mālama ʻoe iā mākou ma luna o lākou
It has a chemical effect	He hopena kemika kona
I also learned to sing as a deaf person	Ua aʻo pū au i ka hīmeni ʻana ma ke ʻano kuli
The system is going to accomplish both	ʻO ka hele ʻana o ka pūnaewele e hoʻokō i nā mea ʻelua
Most people are afraid to hit the walls	Makaʻu ka nui o nā poʻe i ke kiʻi ʻana i nā paia
I smoked it for a week or so	Ua puhi au ia mea i hoʻokahi pule a i ʻole
I need a kiss on the mouth	Pono wau i ka honi ma ka waha
I was happy to accept the invitation to speak	Ua hauʻoli wau i ka ʻae ʻana i ke kono e kamaʻilio
I’m going to pull it somewhere else but think carefully	Hele au e huki i kahi ʻē aʻe akā noʻonoʻo maikaʻi
I’m good at that though	Maikaʻi nō naʻe wau i kēlā
I don’t always see this	ʻAʻole wau i ʻike mau i kēia
I make a quiet vow	Hoʻopuka wau i kahi hoʻohiki mālie
I have chosen you, and you alone have been my choice	Ua koho wau iā ʻoe, a ʻo ʻoe wale nō kaʻu koho
I also listen to the sound	Hoʻolohe nō hoʻi au i ke kani
I want happiness	Makemake au i ka hauʻoli
I have no problem seeing you	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i kona ʻike ʻana iā ʻoe
I was afraid to approach them	Makaʻu wau e hoʻokokoke iā lākou
I think in each situation, you have a lot of light	Manaʻo wau i kēlā me kēia kūlana, ua nui kou mālamalama
I am a good role model	He kumu hoʻohālike maikaʻi wau
I know them and think of you every day	Ua ʻike au iā lākou a noʻonoʻo iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I almost fell into a show bar laughing	Kokoke au e hāʻule i loko o kahi pā hōʻikeʻike e ʻakaʻaka ana
I remember when my son started high school	Hoʻomanaʻo wau i ka wā i hoʻomaka ai kaʻu keiki i ke kula kiʻekiʻe
I really hope these things work for her	Manaʻolana maoli wau e hana kēia mau mea nona
I know he is waiting for an answer	ʻIke wau ke kali nei ʻo ia i kahi pane
I only kept one a month	Hoʻokahi wale nō kaʻu i mālama ai i ka mahina
I think there is only one way to know	Manaʻo wau hoʻokahi wale nō ala e ʻike ai
I think everyone knows that	ʻO koʻu manaʻo, ʻike nā kānaka a pau i kēlā
It might be kind of peaceful	He ʻano maluhia paha
I had to wipe that smile from his eyes	Pono wau e holoi i kēlā minoʻaka mai kona mau maka
I am tired of searching	Ua luhi au i ka ʻimi ʻana
I trusted him, but now he doesn't trust me	Ua paulele au iā ia, akā i kēia manawa ʻaʻole ʻo ia e hilinaʻi iaʻu
It seemed like a happy marriage	Me he mea lā, he male ʻoluʻolu
I am the epitome of humility	ʻO wau ka haʻahaʻa o ka haʻahaʻa
I actually saw him miles away	Ua ʻike maoli au iā ia he mau mile ka mamao
I don't have to hit you	ʻAʻole pono wau e paʻi iā ʻoe
A website visit can be considered	Hiki ke noʻonoʻo ʻia kahi kipa pūnaewele
I bit my lip and smiled at him hopefully	Nahu au i koʻu lehelehe a minoʻaka iā ia me ka manaʻolana
It’s a very safe mind bomb	He pōma noʻonoʻo palekana loa
I think it was a terrible attack	Manaʻo wau he hoʻouka weliweli
I like clothes	Ua makemake au i ka lole
The season was kept during the dry and hot seasons	Ua mālama ʻia ke kau i ka wā maloʻo a me ka wela
I want women to see more now	Makemake au e ʻike hou aku nā wahine i kēia manawa
I didn't see him after I left	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma hope o koʻu hemo ʻana
I need to know more about the law	Pono au e ʻike hou aku e pili ana i ke kānāwai
I have to stay here until the end	Pono wau e noho ma ʻaneʻi a hiki i ka hopena
I looked at everything on the beam news stream	Ua nānā au i nā mea a pau ma ke kahawai nūhou beam
I love this great land and its generous people	Aloha au i kēia ʻāina nui a me kona poʻe lokomaikaʻi
I think you are right	Manaʻo wau ua pololei ʻoe
I have made this far on my own	Ua hana wau i kēia mamao ma koʻu pono ponoʻī
I just took it	Lawe wale wau
I did not want to meet his family	ʻAʻole au i makemake e hālāwai me kona ʻohana
I can see the pull of writing very deep	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huki o ke kākau ʻana i ka hohonu loa
Maybe I should keep an eye on that moment	Pono paha wau e nānā mau i kēlā manawa
To whose house did you go tonight?	I ka hale owai oe i hele ai i ka po nei ?
I was about to be beaten and killed there	Aneane au e hahauia a make malaila
I need to talk to you now	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe i kēia manawa
I learned the whole language	Ua aʻo au i ka ʻōlelo holoʻokoʻa
I was happy and there was no air	Ua hauʻoli wau a ʻaʻohe ea
I took a beautiful secret in me	Ua lawe au i kahi huna nani i loko oʻu
It has become very scary	Ua lilo i mea weliweli loa
I wanted to get really close	Ua makemake au e hoʻokokoke loa aku
I showed him the way, and he led me there	kuhikuhi wau i ke ala, a alakaʻi ʻo ia iaʻu i laila
I tried not to look	Ua ho'āʻo wau e nānā ʻole
I hold my breath and think about healthy thoughts	Paʻa koʻu hanu a noʻonoʻo i nā manaʻo olakino
I was immediately relieved	Ua māmā koke au
I doubt he did, not that way	Ke kānalua nei au ua hana ʻo ia, ʻaʻole kēlā ʻano
They had seven sons and one daughter	He ʻehiku keiki kāne a lāua a hoʻokahi kaikamahine
I will take you away from your children	E lawe aku au ia oukou mai ka oukou poe keiki mai
I don't need to take too long to tell you	ʻAʻole pono wau i hoʻopaneʻe lōʻihi i ka haʻi ʻana iā ʻoe
I can explain it in words, only in thoughts	Hiki iaʻu ke wehewehe ma nā ʻōlelo, ma nā manaʻo wale nō
I can be a word	Hiki iaʻu ke lilo i ʻōlelo
I leave out the whole question	Haʻalele wau i ka nīnau holoʻokoʻa
No agreement was reached	ʻAʻole hāʻawi ʻia kahi ʻaelike
I can't imagine him that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻo ia pēlā
I just wanted to die	Ua makemake wale au e make
I hope you understand our commitment	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe i kā mākou kūpaʻa
I will not leave my family	ʻAʻole au e haʻalele i koʻu ʻohana
I did not send him elsewhere	ʻAʻole au i hoʻouna aku iā ia ma kahi ʻē
I can’t think of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia manawa
I’m not a very good actor	ʻAʻole wau he mea hana keaka maikaʻi loa
I have more ankles than your standards	He mau kuʻekuʻe wāwae koʻu ma mua o kāu mau kūlana
I asked him if he could shoot	Ua nīnau au iā ia inā hiki iā ia ke pana
I received confirmation that it had been received and approved	Ua loaʻa iaʻu ka hōʻoia ua loaʻa a ʻae ʻia
Its members represent different levels of this process	Hōʻike kona mau lālā i nā pae like ʻole i kēia kaʻina hana
I want you to leave my place	Makemake au iā ʻoe e haʻalele i koʻu wahi
I decided to end it all	Ua hoʻoholo wau e hoʻopau i nā mea a pau
I asked him why he was in pain	Ua nīnau au iā ia i kāna mea e ʻeha ai
There are two reasons to travel to the capital	ʻElua kumu o ka huakaʻi i ke kapikala
A reasonable weight of justice cannot be achieved	ʻAʻole hiki ke hoʻokō ʻia kahi kaumaha kūpono o ka hoʻopono
I saw both sides were strange and familiar	Ua ʻike au i nā ʻaoʻao ʻelua he mea ʻē a kamaʻāina
I didn’t struggle to listen to them	ʻAʻole au i hakakā e hoʻolohe iā lākou
I didn’t make time in prison	ʻAʻole au i hana i ka manawa i loko o ka hale paʻahao
I tried to let you sleep	Ua hoʻāʻo wau e ʻae iā ʻoe e hiamoe
A western country song	He mele komohana ʻāina
I hope you can understand me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo iaʻu
I forced myself to turn my head	Ua hoʻoikaika wau iaʻu iho e hoʻohuli i koʻu poʻo
I think people need it	Manaʻo wau e pono ia i nā kānaka
I do so, but my legs are weak	Pēlā nō wau e hana ai, akā nāwaliwali koʻu mau wāwae
I must be very proud	Nui paha koʻu haʻaheo
I could use a safe house	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi hale palekana
He was a terrible man	He kanaka weliweli ʻo ia
I try to see those pieces and put them together	Hoʻoikaika wau e ʻike i kēlā mau ʻāpana a hui pū
Jean agreed to the request	Ua ʻae ʻo Jean i ka noi
An idea he readily agreed to	He manaʻo āna i ʻae koke ai
I missed every search	Ua hala au i kēlā me kēia huli
I was immediately arrested	Paʻa koke wau
They returned home safely	Ua hoʻi maikaʻi lākou i ka home
I need your team to take it from its owners	Pono wau i kāu hui e lawe iā ia mai nā mea nona
This is a big change from the past	He loli nui kēia mai ka wā ma mua
I think this new brand is good	Manaʻo wau he maikaʻi kēia brand hou
I thought you might come this way	Ua manaʻo wau e hele mai ana paha ʻoe ma kēia ala
I don’t have it now	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēia manawa
The paper airplane landed on his desk	Ua pae ka mokulele pepa ma kona pākaukau
I'm just drinking coffee	E inu kofe wale ana au
Someone came and looked	Hele mai kekahi kanaka a nānā
I want you to have all the opportunities	Ua makemake au e loaʻa iā ʻoe nā manawa kūpono a pau
I am dead now	Ua make au i kēia manawa
I stretched with pleasure	Ua kikoo au me ka oluolu
I easily slipped under the rocks	Paheʻe maʻalahi wau i lalo o nā pōhaku
It’s a warm, safe feeling, but with a dark side	ʻO kahi manaʻo pumehana, palekana, akā me ka ʻaoʻao ʻeleʻele
I’ve thought about this for a while	Manaʻo wau i kēia no kekahi mau manawa
I find asking for something hard to come by	ʻIke wau i ka noi ʻana i kahi mea paʻakikī ke loaʻa
I think that’s where we’re going	Manaʻo wau ma laila mākou e hele ai
I was surprised when he spoke to me so quickly	Pīhoihoi au i kāna kamaʻilio koke ʻana mai iaʻu
I pressed my ear directly to the bedroom door	Hoʻopili pololei wau i koʻu pepeiao i ka puka o ka lumi moe
I have no idea anything is working	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana ana kekahi mea
I try to the right, but I cannot	Ke hooikaika nei au i ka akau, aka, aole hiki ia'u ke hiki
I need to know who it is	Pono wau e ʻike ʻo wai
That you may live again	I mea e ola hou ai oe
His two daughters and the mother were also reunited	Ua hui pū ʻia kāna mau kaikamāhine ʻelua a me ka makuahine
I had better go to work	E aho e hele au i ka hana
I didn't know there were more children	ʻAʻole au i ʻike ua nui aʻe nā keiki
I was tired and sleepy and hungry	Ua luhi au a me ka hiamoe a me ka pololi
I know it’s not an easy task	ʻIke wau ʻaʻole ia he hana maʻalahi
I see new personal and professional innovations every now and then	ʻIke au i nā hana hou pilikino a me nā ʻoihana i kēlā me kēia manawa
I immediately remembered who he was	Hoʻomanaʻo koke wau ʻo wai ʻo ia
I'm not hurt	ʻAʻole au i ʻeha
I have taught people not to covet, to love	Ua aʻo au i ka poʻe ʻaʻole e kuko, e aloha
I became very independent	Ua lilo au i kūʻokoʻa loa
It was said that the waters were very angry by the sight	Ua hōʻike ʻia ua huhū loa nā wai e ka ʻike
I am not guilty of any of these things	Ua hala ole au i keia mau mea a pau
I forced myself to wake up	Ua koi au iaʻu iho e ala
I just wanted to be alone	Ua makemake wale au e noho mehameha
I went both ways with him	Hele au i nā ala ʻelua me ia
I knew religion	Ua ʻike au i ka hoʻomana
He was a real laugh	He ʻakaʻaka maoli nō ʻo ia
I want to tell themselves	Makemake wau e haʻi iā lākou iho
I called the patient three days ago	Ua kāhea au i ka maʻi i nā lā ʻekolu i hala
I think we will take a right path	Manaʻo wau e lawe mākou i kahi ala pololei
I run my hands through my hair	Holo wau i koʻu mau lima ma koʻu lauoho
I am fascinated by their dark world	He hoihoi ʻē koʻu i ko lākou honua pouli
Mostly, two ships are needed	ʻO kahi nui, pono nā moku ʻelua
I did not refuse with a quick temper	Aole au i hoole me ka huhu wikiwiki
I truly believe that girls can be clean	Ke manaʻoʻiʻo maoli nei au e hiki i nā kaikamahine ke maʻemaʻe
A strong voice calling for judicial action	He leo ikaika e kāhea ana i ka hoʻoponopono hoʻokolokolo
I can’t remember the last time we washed clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka manawa hope a mākou i holoi lole ai
I first learned to do it for myself	Ua aʻo mua wau e hana noʻu iho
I did, and that was the end of the search	Ua hana wau, a ʻo ia ka hopena o ka ʻimi
I hope he will help me	Manaʻo wau e kōkua ʻo ia iaʻu
Luke and for seeing his unique voice	Luke a no ka ʻike ʻana i kona leo kū hoʻokahi
I could see that he was holding his hand in his bag	ʻIke au ua paʻa ʻo ia i kona lima i loko o kāna ʻeke
I teach them, trying to find a way to laugh	Ke aʻo nei au iā lākou, e hoʻāʻo ana e ʻimi i kahi ʻano ʻakaʻaka
The upper arm is short	He pōkole ka lima luna
I did not know how my brother could not live	ʻAʻole au i ʻike pehea e noho ʻole ai koʻu kaikunāne
I hurried to the girl's bathroom	Holo wikiwiki au i ka lumi ʻauʻau o ke kaikamahine
I don't think they should both be involved	Manaʻo wau ʻaʻole pono lāua ʻelua e komo
I take pictures showing things from my bucket list	Paʻi au i nā kiʻi e hōʻike ana i nā mea mai kaʻu papa helu bakeke
It’s a sign that we’re not wasting our time	He hōʻailona ʻaʻole mākou e hoʻopau i ko mākou manawa
I have a lot of work to do	He nui ka'u hana e hana ai
I can’t believe everything since then	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i nā mea a pau mai ia manawa
I had a hard time finding the courtroom	Ua paʻakikī wau i ka ʻimi ʻana i ka lumi hoʻokolokolo
A worried message came out of his voice	Ua puka mai kahi leka hopohopo i kona leo
I let go of the broken supplies side	Hoʻokuʻu au i ka ʻaoʻao o nā lako i wāwahi ʻia
I show up at the gym every day	Hōʻike wau i ka hale haʻuki i kēlā me kēia lā
I care a lot about people	Manaʻo nui wau i nā kānaka
I think there are some great moments tonight	Manaʻo wau aia kekahi mau manawa nui i kēia pō
I called the voice to get the cops here	Ua paʻi au i ka leo leo e kiʻi i nā mākaʻi ma ʻaneʻi
I start again human	Hoʻomaka hou au i ke kanaka
I knew he would leave me	Ua maopopo iaʻu e haʻalele ʻo ia iaʻu
I have no noble blood	ʻAʻohe oʻu koko hanohano
I turned and pushed open the door	Huli au a kipaku i ka puka
I’m starting to think his voice will stand out	Ke hoʻomaka nei au e manaʻo e kū kona leo
I can only defend you	Hiki iaʻu ke pale wale iā ʻoe
P bowed and kissed her on the lips	Kūlou ʻo P a honi iā ​​ia ma nā lehelehe
I didn’t mind the magicians	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i nā mea kupua
I went and stood before him	Ua hele au a kū i mua ona
I am in the hospital	Aia au i ka haukapila
I went to see her a few weeks ago	Ua hele au i kona maka i nā pule ma mua
I always thought of my own pain	Ua noʻonoʻo mau wau i koʻu ʻeha ponoʻī
I will ask for every soul that is present	E noi au i kēlā me kēia ʻuhane e noho mai nei
I want to go find him now	Makemake au e hele e ʻimi iā ia i kēia manawa
I hope you show it to others	Manaʻo wau e hōʻike ʻoe iā ia, i nā poʻe ʻē aʻe
I love my gardens	Makemake au i kaʻu mau māla
I can hardly say	Aneane hiki ole ia'u ke olelo
I caught them before they were all on the floor	Ua hopu au iā lākou ma mua o ko lākou pau ʻana i ka papahele
I need to move things	Pono wau e hoʻoneʻe i nā mea
The crack ends near contact with the yoke	Hoʻopau ka māwae kokoke i ka hoʻopili me ka ʻauamo
I’m not close to your level	ʻAʻole wau i kokoke i kou pae
I asked him why he was angry	Ua nīnau au iā ia i ke kumu o kona huhū
You will be greatly missed	E minamina nui ʻia ʻoe
I want to be ready for every situation	Makemake au e mākaukau no kēlā me kēia kūlana
I couldn’t stand this fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēia makaʻu
I went in the circle of light	Ua hele au i ka pōʻai o ka mālamalama
I took a book and started reading	Lawe au i puke a hoʻomaka e heluhelu
I could no longer hold back the tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i ka uē
I fell into their ranks	Ua hāʻule au i loko o ko lākou mau lālā
I'm worried about the lack	Ke hopohopo nei au no ka nele
I will not stand for this business	ʻAʻole wau e kū no kēia ʻoihana
I want a simple job, myself	Makemake au i kahi hana maʻalahi, ʻo wau iho
I struggled to contain all the anger	Ua paʻakikī au e hoʻopaʻa i ka huhū a pau
I knew it was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana
I saw his black hair	Ua ʻike au i kona lauoho ʻeleʻele
I have a customer who has a game	Loaʻa iaʻu kahi mea kūʻai aku he pāʻani
I knew we needed each other and some comfort	Ua maopopo iaʻu ua makemake mākou i kekahi a me kahi hōʻoluʻolu
I decided to start smoking again	Ua noʻonoʻo wau e hoʻā hou i ka paka
The human voice answered the phone	Ua pane mai ka leo kanaka i ke kelepona
I have a physical illness	He maʻi kino koʻu
High scores are bad	He ʻino ka helu kiʻekiʻe
A battered look was left on his face	Ua haʻalele ʻia kahi hiʻohiʻona hahau ma kona alo
I didn’t expect anything like it	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi mea e like me ia
I will not offer their blood drink offerings	ʻAʻole au e kaumaha aku i kā lākou mōhai inu koko
There is no solid connection in his designs	ʻAʻole kahi pilina paʻa i loko o kāna mau hoʻolālā
I can’t be mad at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū iā ia
I opened my eyes wide	Ua wehe nui au i koʻu mau maka
The cold sweat covered his body	Ua uhi ka hou anu i kona kino
I picked up some pies	Ua ʻohi au i kekahi mau pai
I wonder if he put the lid down	Manaʻo wau inā waiho ʻo ia i ke poʻi i lalo
I can wake you up if you want	Hiki iaʻu ke hoʻāla iā ʻoe inā makemake ʻoe
I think, yes, that might work	Manaʻo wau, ʻae, e hana paha kēlā
I couldn’t read much of his friend	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu nui i kāna hoaaloha
I can give him a few prayer places to guide	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i kekahi mau wahi pule i alakaʻi
I couldn’t pull myself together	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki iaʻu iho
I watched the sun rise	Nānā wau i ka piʻi ʻana o ka lā
What actually happened was even worse	ʻO ka mea i hana maoli ʻia ua ʻoi aku ka ʻino
I think it’s pretty obvious	Manaʻo wau he mea maopopo loa
I know you can only do one thing	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana i hoʻokahi mea wale nō
I don’t have to worry anymore	ʻAʻole pono au e pilikia hou
I have to pay my phone bill	Pono wau e uku i kaʻu bila kelepona
I’m always lucky with that	Pōmaikaʻi mau wau i kēlā
I directed my gaze to the north	Ua kuhikuhi au i ko'u nana ana ma ka akau
I like him again	Makemake hou au iā ia
I didn't think he would die	ʻAʻole au i manaʻo e make ʻo ia
I can’t write more about it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau hou e pili ana iā ia i kēia manawa
I didn’t set it up	ʻAʻole au i hoʻonoho iā ia
I was hurt the most, and thatʻs it	Ua ʻeha au i ka ʻeha ʻoi loa, a ʻo ia nō
I tried to stay calm, listening to every word	Ua hoʻāʻo wau e noho mālie, e hoʻolohe ana i kēlā me kēia ʻōlelo
I’m also talking about the shape of the face	E kamaʻilio pū ana wau e pili ana i ke ʻano o ka maka
I hold on to it, the leaves lift	Hoʻopaʻa wau iā ia, hāpai mai nā lau
I tasted and was very good	Ua ʻono au a maikaʻi loa
I want to give a gift to my friend	Makemake au e hāʻawi makana i kaʻu hoaaloha
I was nervous and happy	Ua hopohopo a hauʻoli hoʻi au
I searched my bag for the key, but found none	Huli au i kaʻu ʻeke no ke kī, ʻaʻole loaʻa
I love my mother	Aloha au i koʻu makuahine
I schedule his time to speak	Hoʻopaʻa wau i kona manawa e ʻōlelo ai
I'm worried about the outcome	Ke hopohopo nei au i ka hopena
I turned my face to him	Huli au i koʻu alo iā ia
I make them good feet	Hana wau no lākou i mau wāwae maikaʻi
I know it's heartfelt for you	ʻIke wau he ʻike naʻau ia no ʻoe
I highly recommend it!	Paipai nui wau ia!
I drove to look	Ua kalaiwa au e nānā
I did not ask for your name	ʻAʻole wau i nīnau i kou inoa
I could see a lie coming from the corner	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi wahaheʻe e hele mai ana mai ke kihi
I’d better finish that	ʻOi aku kaʻu e hoʻopau i kēlā
It was a family suite, the only one in the whole house	He suite ʻohana, ʻo ia wale nō ma ka hale holoʻokoʻa
Probably so	Pela no paha
I will see him everywhere	E ʻike wau iā ia ma nā wahi a pau
I looked confident and proud	Ua nānā au i ka hilinaʻi a me ka haʻaheo
I liked that idea, but my friends didn’t	Ua makemake au i kēlā manaʻo, akā ʻaʻole makemake koʻu mau hoaaloha
I trust his opinion	Ke hilinaʻi nei au i kona manaʻo
I wondered which one of them shot me	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai o lākou i pana iaʻu
I could hire another personal fear	Hiki iaʻu ke hoʻolimalima i kahi makaʻu pilikino ʻē aʻe
I always put the plants in the smallest amount	Hoʻokomo mau wau i nā mea kanu ma kahi liʻiliʻi loa
I did, but I can't explain why anymore	Ua hana wau, akā ʻaʻole hiki ke wehewehe hou i ke kumu
It was a terrible car accident	He ulia kaʻa weliweli
I took this every week	Ua lawe au i kēia i kēlā me kēia pule
I will always be grateful	E mahalo mau ana au
I think they have another fun time in video game history	Manaʻo wau he manawa hou aʻe ko lākou leʻaleʻa i ka mōʻaukala pāʻani wikiō
A drop of water rolled inside	Ua ʻolokaʻa kahi kulu wai i loko
I can't see for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pololei
I looked at the clock again	Nānā hou au i ka uaki
I liked their interest in the events	Ua makemake au i ko lākou hoihoi i nā hanana
I admire her, all of her	Mahalo wau iā ia, iā ia a pau
I thought no one could pull him out of this	Ua manaʻo wau ʻaʻole hiki i kekahi ke huki iā ia mai kēia
I think you are an employee	Manaʻo wau he limahana ʻoe
I was restless and nervous	Ua hoʻomaha wau a hopohopo
One week later, the family had a terrible accident	Hoʻokahi pule ma hope mai, ua loaʻa ka ʻohana i kahi pōʻino weliweli
I wanted to take care of him	Ua makemake au e mālama iā ia
I know you don't do that	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hana pēlā
I didn’t want to do it	ʻAʻole au i makemake e hana
I taught myself to hit	Ua aʻo wau iaʻu iho e paʻi
I have a lot, a lot, to think about	Nui kaʻu, nui loa, e noʻonoʻo ai
I watched as his feet ate inches	Nānā au i ka ʻai ʻana o kona mau wāwae i nā ʻīniha
I didn’t mean to let go	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻokuʻu
I was almost finished when the garage opened	Ua kokoke au e pau i ka wehe ʻana o ka hale kaʻa
I was in the middle of something	Aia wau i waenakonu o kekahi mea
I turned right and climbed the hill	Huli au i ka ʻākau a piʻi i ka puʻu
I think about the snow	Manaʻo wau no ka hau
The civil war began later that same year	Ua hoʻomaka ke kaua kīwila ma hope o ia makahiki hoʻokahi
I do it once or twice a day	Hana wau i hoʻokahi a ʻelua paha i ka lā
It's a little up in the air now	Piʻi iki i ka lewa i kēia manawa
I was not very happy	ʻAʻole au i hauʻoli nui
A harmless cup of coffee	He kīʻaha kofe pōʻino ʻole
Now is the time to rejoice in our victory	ʻO ka manawa kēia e hauʻoli ai i ko mākou lanakila
I saw that voice and it wasn't good news	Ua ʻike au i kēlā leo a ʻaʻole ia he nūhou maikaʻi
I am on the same side as you	Aia wau ma ka ʻaoʻao like me ʻoe
I silently discussed the faces that demanded of me	Ua kūkākūkā hāmau au i nā helehelena e koi ana iaʻu
I buried myself in my writing	Ua kanu wau iaʻu iho i kaʻu palapala
I asked him where you were going	Nīnau au iā ia i hea ʻoe e hele ai
I tried again	Ua ho'āʻo hou au
I didn't look around outside or see	ʻAʻohe aʻu i nānā a puni i waho a i ʻole ʻike
I know they have ideas for other things	ʻIke au he mau manaʻo ko lākou no nā mea ʻē aʻe
I have to leave my reading friends	Pono wau e haʻalele e nā makamaka heluhelu
I knew he needed to think quickly	Ua maopopo ia'u he pono kona noonoo koke
Something similar is happening today	Ke hana nei kekahi mea like i kēia lā
I am a great student	He haumana nui au
I know what you did to her	Ua ʻike au i kāu mea i hana ai iā ia
I want to get out of the way	Makemake au i waho o ke ala
I heard from the police there	Ua lohe au mai ka makai mai o laila
I only have seven numbers above	ʻEhiku wale nō kaʻu mau helu ma luna
I don’t have time to master myself	ʻAʻohe oʻu manawa e haku ai iaʻu iho
I know you can't be killed	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke pepehi ʻia ʻoe
I told him my thoughts	Ua haʻi aku au iā ia i koʻu mau manaʻo
I reached the first door	Hiki au i ka puka mua
Fire is everywhere	Aia ke ahi ma nā wahi a pau
I know you don't, but women are beautiful	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i loaʻa, akā nani nā wahine
I want something different to do	Makemake au i kahi mea ʻokoʻa e hana ai
I left everything	Ua haʻalele au i nā mea a pau
This is only used by older members	Hoʻohana wale ʻia kēia e nā lālā kahiko
I have to let them both in	Pono wau e ʻae iā lāua ʻelua i loko
I gave him a minute of shaking my head	Hāʻawi wau i hoʻokahi minute luliluli o koʻu poʻo
I did not withhold my heart from merriment	Aole au i aua i ko'u naau i ka lealea
I don’t think you have it in you	ʻAʻole wau i manaʻo ua loaʻa iā ʻoe i loko ou
I think the popularity will quickly decrease one day	Manaʻo wau e emi koke ka kaulana i kekahi lā
I couldn’t be more comfortable	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoluʻolu hou
I love her clothes, but the bow makes her great	Aloha au i kona ʻaʻahu, akā ʻo ke kakaka ke hoʻomāhuahua iā ia
I want to know what they do and why	Makemake au e ʻike i kā lākou hana a me ke kumu
But it’s really annoying	Akā, he mea hōʻeha maoli
He was not disappointed	ʻAʻole ʻo ia i hoka
I chose to give you a guide rose	Ua koho wau e hāʻawi aku iā ʻoe i kahi rose alakaʻi
Probably not for them	ʻAʻole paha no lākou
I accept your forgiveness	Ke ae aku nei au i kou kalahala
His appeal was dismissed	Ua hooleia kana hoopii
The center gun is a bit of a problem	He pilikia iki ka pū waena
I had never thought of this before	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano ma mua
I went upstairs to my room	Piʻi au i luna i koʻu lumi
I mean, we’re the only ones	ʻO koʻu manaʻo, ʻo mākou wale nō kā mākou
I did as you wished	Ua hana au e like me kou makemake
I can’t make any more thoughtful thoughts!	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi manaʻo noʻonoʻo!
I'm afraid he listened to our site	Ke hopohopo nei au ua hoʻolohe ʻo ia i kā mākou pūnaewele
I would say we need them in numbers	E ʻōlelo wau e pono mākou iā lākou ma nā helu
I'm afraid to fly	He makaʻu koʻu i ka lele
I learned how to grow children	Ua aʻo au i ka ulu keiki
I watched him walk from the window of my yard	Nānā au iā ia e hele ana mai ka puka makani o koʻu pā hale
I think it's better than expected	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka mea i manaʻo ʻia
A beach is my choice	ʻO kahi kahakai koʻu koho
Two lieutenants were sitting behind the table	E noho ana kekahi lutanela elua ma hope o ke pakaukau
I have no intention of keeping quiet	Aohe o'u manao e hamau
I decided to follow him	Ua hoʻoholo wau e hahai iā ia
There were only ten houses standing	He ʻumi wale nō mau hale i kū
I doubted for months	Ua kānalua wau no nā mahina
I ended up in a tough donkey race	Ua hoʻopau wau i ka heihei hoki paʻakikī
I was very awake when it arrived	Ua ala loa au i ka wā i hiki mai ai
I'd like to see if that's the case	Makemake au e nānā inā paha kēlā
I will help you, if you need help	E kōkua wau iā ʻoe, inā makemake ʻoe i ke kōkua
I can feel the pain of my sleep	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha o kaʻu hiamoe
I got my guitar	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kīkā
A ghost of his old smile threatened	Ua hoʻoweliweli kekahi ʻuhane o kāna minoʻaka kahiko
I asked about his father	Ua nīnau au no kona makuakāne
I can tell you who you are	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe ʻo wai ʻoe
I know you want to be free	ʻIke wau makemake ʻoe e kaʻawale
I want to know how smart they are	Makemake au e ʻike i ko lākou naʻauao
I, of course, was a little late	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ua lōʻihi iki
A place he had never seen before	He wahi āna i ʻike ʻole ai ma mua
I have no rooms left	ʻAʻohe aʻu mau lumi i koe
I reappeared in my class	Hoʻopili hou au i koʻu papa
He was a prisoner he could not stand	He ʻano pio ʻaʻole hiki iā ia ke kau
It can grow only from fruit	Hiki ke ulu wale ia mai ka hua
He was a good jazz musician	He mele jazz maikaʻi ʻo ia
I think it’s a good game	Manaʻo wau he pāʻani maikaʻi ʻo ia
The choice between offenses will vary from time to time	E ʻokoʻa ke koho ma waena o nā hewa me nā manawa
I heard the fairy say	Ua lohe au i ka ʻōlelo a ka fairy
I always see this strange language	ʻIke mau wau i kēia ʻōlelo ʻano ʻē
A guard came and handed him a sword	Hele mai kekahi kiaʻi me ka hāʻawi ʻana i ka pahi kaua
I know how sad it is to die now	ʻIke wau i ke ʻano o ke kaumaha make i kēia manawa
I am less than a man	He mea emi au ma mua o ke kanaka
I can’t believe he did this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻo ia i kēia
Ice cover can protect plants from the cold	Hiki i ka uhi hau ke pale i nā mea kanu mai ke anu
I want to tell them what my father did	Makemake au e haʻi iā lākou i ka hana a koʻu makuakāne
I sat back and watched them all	Noho au i hope a nānā iā lākou a pau
I know everything about hate	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i ka inaina
I can’t think of other places too close	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā wahi ʻē aʻe kokoke loa
He won the relationship with three days left	Ua lanakila ʻo ia i ka pili me ʻekolu mau lā i koe
I want fresh air there	Makemake au i ka ea hou ma laila
I won’t just give a summary of my route	ʻAʻole wau e hāʻawi wale i ka hōʻuluʻulu o koʻu ala
I did not know you were standing there	ʻAʻole au i ʻike e kū ana ʻoe ma laila
I have to work to eat	Pono wau e hana e ʻai
I do not show faith in you	Aole au i hoike aku i ka manaoio ia oe
Names from people to the deceased	ʻO nā inoa mai ka poʻe mai i ka mea i make
I have something to talk to you about	He mau mea ka'u e kamailio aku ai ia oe
I wondered if that was true	Ua noʻonoʻo au inā he ʻoiaʻiʻo kēlā
I think by disappearing he meant to be a mystery	Manaʻo wau ma ka nalowale ʻana ʻo ia i manaʻo e lilo i pohihihi
I was on commission for a year	Ua pau au i ke komisina no hoʻokahi makahiki
I decided to go home	Ua hoʻoholo wau e hoʻi i ka home
I did not allow myself to see anything	ʻAʻole au i ʻae iaʻu iho e ʻike i kekahi mea
I hit him and he fell on his back	Paʻi au iā ia a hāʻule ʻo ia ma kona kua
I did not discuss and follow	ʻAʻole au i kūkākūkā a hahai ʻia
I looked in the mirror over the bay	Nānā au i ke aniani ma luna o ka poho
Just watch and wait	E nānā wale ʻoe a kali
Maybe five will come for him	Elima paha e hiki mai nona
But voice is not the star	Akā, ʻaʻole ka leo ka hōkū
I returned the character	Ua hoʻihoʻi au i ke ʻano
I enjoyed being with him	Ua hauʻoli wau i ka noho pū me ia
I haven’t heard in a month	ʻAʻole au i lohe i hoʻokahi mahina
He spoke about it and wrote about it	Ua haʻi ʻōlelo ʻo ia no ia mea a ua kākau ʻo ia e pili ana
I'm sorry I can't let it go up and down	Minamina wau ʻaʻole hiki ke hoʻokuʻu i luna i lalo
I'm waiting for him to enter	Ke kali nei au iā ia e komo
But I will not tell him	ʻAʻole naʻe au e haʻi aku iā ia
I decided to go to town	Ua hoʻoholo wau e hele i ke kūlanakauhale
I avoided your question	Ua pale au i kāu nīnau
I can't see outside the house	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma waho o ka hale
I think he was worried	Manaʻo wau ua hopohopo ʻo ia
I gave easily	Ua hāʻawi maʻalahi wau
I will open up new markets to our goods and services	E wehe au i nā mākeke hou i kā mākou waiwai a me nā lawelawe
I don’t know the right people to tell me	ʻAʻole au i ʻike i ka poʻe kūpono e hōʻike mai iaʻu
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
I did not sleep with him	ʻAʻole au i moe me ia
I looked at his loneliness	Nānā au i kona mehameha
I did not catch his name	ʻAʻole wau i hopu i kona inoa
I drank that evening and cried to sleep	Ua inu wau i kēlā ahiahi a uē wau e hiamoe
This place is amazing	He mea kupanaha kēia wahi
I cried on the way	Ua uē au ma ke ala
He knew attack was the key to victory	Ua ʻike ʻo ia i ka hoʻouka ʻana ke kī o ka lanakila
Edward chose his own members	Ua koho ʻo Edward i nā lālā ponoʻī
I kissed her quickly and then she was gone	Honi wikiwiki au iā ia a laila ua hala
I couldn’t breathe or move	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a neʻe paha
I swear that woman is a robot	Hoʻohiki wau he robot kēlā wahine
I remember leaving my seat and moving forward	Hoʻomanaʻo wau i koʻu haʻalele ʻana mai koʻu noho a hele i mua
I have to throw it somewhere	Pono wau e kiola i kahi
I need to do something about it	Pono wau e hana i kekahi mea e pili ana iā ia
There is little to discuss	He mea liʻiliʻi e kūkākūkā ai
I was down right, very deep	ʻO wau i lalo pololei, hohonu loa
I didn’t question your motivation and accomplishment	ʻAʻole wau i nīnau i kāu hoʻoikaika a hoʻokō
I didn’t feel bad	ʻAʻole wau i manaʻo ʻino
A thin line of blood was seen on the white flesh	Ua ʻike ʻia kahi laina lahilahi o ke koko ma ka ʻiʻo keʻokeʻo
I find this is even harder for my younger brother	ʻIke au ua ʻoi aku ka paʻakikī o kēia i koʻu kaikaina
I stood and turned in front of the girl	Kū wau a huli i mua o ke kaikamahine
Me, of course	ʻO wau nō, ʻoiaʻiʻo
A funeral for my poor sister	He hoolewa no kuu kaikuahine ilihune
I was not happy	ʻAʻole au i hauʻoli
I began to see where this was going	Ua hoʻomaka wau e ʻike i kahi e hele ai kēia
I believe and trust in the gods and their demands	Ke manaʻoʻiʻo nei au a hilinaʻi i nā akua a me kā lākou koi
I wanted to live there forever	Ua makemake au e noho ma laila a mau loa aku
I doubt we will have any volunteers	Ke kānalua nei au e loaʻa iā mākou kekahi mau mea manawaleʻa
I felt better later	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo ma hope
I could talk to him for hours, about something	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia no nā hola, e pili ana i kekahi mea
The sudden thought brought joy to him	ʻO ka manaʻo hikiwawe i hoʻoili i ka hauʻoli iā ia
I have to make sure you are okay	Pono wau e hōʻoia ua maikaʻi ʻoe
I don’t know if that’s true	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he ʻoiaʻiʻo
I have to love her and her parents	Pono wau e aloha iā ia a me kona mau mākua
As for me, I want a big family	ʻO wau hoʻi, makemake wau i ʻohana nui
I knew he was a liar	Ua maopopo iaʻu he wahaheʻe ʻo ia
I did not try to hurt you	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hōʻeha iā ʻoe
I just forgot about him	Poina wale wau iā ia
I think if you tell	Manaʻo wau inā e haʻi ʻoe
I think that’s what it is	Manaʻo wau ʻo ia ka mea
I swear heaven and Hell will listen	Ke hoʻohiki nei au e hoʻolohe ana ka lani a me Gehena
I did not see them then	ʻAʻole wau i ʻike iā lākou i kēlā manawa
I hope you like it	Manaʻolana wau e makemake ana ʻoe
Two groups were formed for the pilot	Ua kūkulu ʻia nā pūʻulu ʻelua no ka mea hoʻokele
I can't make the catch	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka hopu ʻana
I just talked to the survivor	Ua kamaʻilio wale wau i ka mea i pakele
I cannot go before you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma mua o ʻoe
A large black car was pulled out of the open doors	Ua huki ʻia kahi kaʻa ʻeleʻele nui ma waho o nā puka hāmama
I opened the door and he followed me inside	Wehe au i ka puka a hahai ʻo ia iaʻu i loko
I struggle every now and then	Paʻakikī au i kēlā me kēia manawa
I just forgot to talk to him then	Ua poina wale au i ke kamaʻilio ʻana me ia i kēlā manawa
I will never stay in it	ʻAʻole loa au e noho i loko
I don’t have time	ʻAʻohe oʻu manawa
I wanted a place of worship sometimes	Ua makemake au i wahi haipule i kekahi manawa
I do the work for them	Hana wau i ka hana no lākou
I recently picked one up from an online store	Ua kiʻi hope wau i kekahi mai kahi kūʻai kūʻai pūnaewele
I knew it was impossible, it was deceptive	Ua ʻike wau he mea hiki ʻole, he hoʻopunipuni
I didn’t try to follow too closely	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hahai pili loa
I want you to listen	Makemake au e hoʻolohe ʻoe
I thought he was in trouble	Ua manaʻo wau aia ʻo ia i ka pilikia
I can see clearly through them	Hiki iaʻu ke ʻike pono ma o lākou
A little fairy accompanied them	Ua hele pū kekahi fairy liʻiliʻi me lākou
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I can only hope his guardian angel is working	Hiki iaʻu ke manaʻolana e hana ana kāna ʻānela kiaʻi
I am not afraid of approaching death	ʻAʻohe oʻu makaʻu i ka hoʻokokoke ʻana i ka make
I am going to die	E make ana au
I am very grateful	Mahalo nui wau
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I can do better than you	Hiki iaʻu ke hana ma mua o ʻoe
It is a defined flow of life from birth to death	He kahe i wehewehe ʻia o ke ola mai ka hānau ʻana a hiki i ka make
I need to organize my thoughts	Pono wau e hoʻonohonoho i koʻu mau manaʻo
I don’t have a position sometimes	ʻAʻohe oʻu kūlana i kekahi manawa
I don’t think there are many of them	ʻAʻohe oʻu manaʻo he nui paha lākou
I’m not in it	ʻAʻole wau i loko
I think you like it	Manaʻo wau makemake ʻoe
I saw a small neck below me	Ua ʻike au i kahi ʻāʻī liʻiliʻi ma lalo iho oʻu
I looked into his big blue eyes	Nana au i kona mau maka uliuli nui
I can’t work with any other boss	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kekahi luna wahine ʻē aʻe
I will give you one more chance	E hāʻawi ana au iā ʻoe i hoʻokahi manawa hou
I held on to something that I could hold on to myself	Ua paʻa wau i kekahi mea e hiki ke hoʻopaʻa iaʻu iho
I was immediately nervous	Ua hopohopo koke au
I think heʻs dead by now	Pili au ua make ʻo ia i kēia manawa
I don’t know my own opinion	ʻAʻole au i ʻike i koʻu manaʻo ponoʻī
A bumpy path took them to a long distance	ʻO kahi ala ʻōpuʻu i lawe ai iā lākou i kahi ākea lōʻihi
I was tired of going to school	Ua luhi au i ka hele ʻana i ke kula
I got a second job in the security industry	Ua loaʻa iaʻu kahi hana ʻelua ma kahi ʻoihana palekana
I accept this gift from you with great humility	Ke ae aku nei au i keia haawina a oukou me ka haahaa nui
I tried to call him yesterday	Ua hoʻāʻo wau e kelepona iā ia i nehinei
As for me, I felt a little change in me	ʻO wau hoʻi, ua manaʻo wau i kahi loli iki iaʻu
I don’t want to be interrupted and questioned	ʻAʻole oʻu makemake e hoʻōki a nīnau ʻia
I can’t leave right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia manawa kūpono
I'm sick of talking now	Ua maʻi au i ke kamaʻilio ʻana i kēia manawa
I will not allow you to be dragged into this	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e huki ʻia i loko o kēia
I played because it kept me going	Ua pāʻani au no ka mea ua mālama iaʻu
I saw many great things	Ua ʻike au i nā mea nui he nui
I had a lot on the list	Ua loaʻa iaʻu nā mea he nui ma ka papa inoa
I point to my office	Kuhikuhi au i koʻu keʻena keʻena
I asked around and his car was easy to find	Nīnau au a puni a maʻalahi kāna kaʻa e loaʻa
I saw my blood flowing	Ua ʻike au i koʻu koko e kahe ana
I’m happy to leave this out	Hauʻoli wau e haʻalele i kēia
I looked at the bottles and their contents	Ua nānā au i nā ʻōmole a me nā mea i loko
I looked at the flowers, wanting to pick the three best flowers	Ua nānā au i nā pua, makemake e ʻohi i nā pua maikaʻi loa ʻekolu
I like the first person with a small eye	Makemake au i ke kanaka mua me ka maka liʻiliʻi
I can’t decide which voice from another	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i kekahi leo mai kekahi
I didn’t care who was angry	ʻAʻole au i mālama i ka mea i huhū
I think he was really afraid of you	Manaʻo wau ua makaʻu maoli ʻo ia iā ʻoe
I stopped reading about halfway	Ua haʻalele wau i ka heluhelu ʻana ma kahi o ka hapalua o ke ala
I was in the math team for three years	Aia au ma ka hui makemakika no ʻekolu makahiki
I took a quick shower and put on the mask	ʻauʻau wikiwiki au a hoʻokomo i ka mask
I think the compliment is appropriate, man	Manaʻo wau he pono ka ʻōlelo hoʻohiwahiwa, e ke kanaka
I got on the plane and went there	Piʻi au i ka mokulele a hele i laila
I sent this article to him	Ua hoʻouna au i kēia ʻatikala iā ia
It may be a life of crime	He ola kalaima paha
He started his studies on arithmetic	Ua hoʻokumu ʻo ia i kāna aʻo ʻana ma ka hoʻopili helu helu
I want to see what they do	Makemake au e ʻike i kā lākou hana
I saw it work every now and then	Ua ʻike au i ka hana ʻana i kēlā me kēia manawa
A spearhead was dug in his side	Ua ʻeli ʻia kahi maka ihe ma kona ʻaoʻao
I went face to face	Ua hele au he alo a he alo
I like the smell of the paper	Makemake au i ka ʻala o ka pepa
I grabbed my car and they came to me	Paʻa wau i kaʻu kaʻa a hele mai lākou i oʻu nei
I want you to love me	Makemake wau e aloha ʻoe iaʻu
I don’t put my feet on it	ʻAʻole wau e kau i koʻu mau wāwae wāwae ma luna
I think to myself, education	Noʻonoʻo wau iaʻu iho, ka hoʻonaʻauao
I knew this might not be good	Ua ʻike au ʻaʻole maikaʻi paha kēia
My body trembled for him	Ua haʻalulu koʻu kino nona
I pulled him close to me with my fingers	Ua kauo au iā ia a kokoke iaʻu me koʻu mau manamana lima
I want to live with him	Makemake au i ola me ia
I can’t believe we’re talking	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke kamaʻilio nei mākou
I don’t want to live	ʻAʻole au makemake e ola
I bowed and put my hands on her	Kūlou wau a kau i kuʻu mau lima iā ia
I threw them back out of the living room	Ua hoʻolei hou au iā lākou i waho o ka lumi hoʻokipa
I read two pages	Heluhelu au i ʻelua ʻaoʻao
I know most of them	Ua ʻike au i ka hapa nui o lākou
Another name, he thought	He inoa ʻē, manaʻo ʻo ia
A man came to the door	Hele mai kekahi kanaka i ka puka
I unbuttoned my shirt and took it off behind him	Huli au i koʻu pālule a hemo aku ma hope ona
I didn’t cook for my family	ʻAʻole wau i kuke i koʻu ʻohana
I just smiled at how much he appreciated it	Ua minoʻaka wale au i kona mahalo nui ʻia
I shook my head with heaviness, and they slowly dispersed	Luliluli au i koʻu poʻo me ke kaumaha, a hoʻopuehu mālie lākou
I have melted down his wall	Ua hehee au i kona pa
I looked at my picture as seen through the window glass	Ua nānā au i koʻu kiʻi i ʻike ʻia mai ke aniani puka wai
He thinks differently for each person	He ʻokoʻa kona manaʻo i kēlā me kēia kanaka
I love him living by me	Aloha au iā ia e noho ana ma oʻu
I was glad I was able to get rid of him so quickly	Ua hauʻoli wau i koʻu kaʻawale ʻana iā ia me ka wikiwiki
I get in my car and take a deep breath	Komo au i koʻu kaʻa a hanu hohonu
I send it and you reject it	Hoʻouna wau i ka mea a hōʻole ʻoe
I killed all the people in this grave	Ua pepehi au i na kanaka a pau o keia ilina
The class received more information from the court order	Ua loaʻa i ka papa ka ʻike hou aku ma ke kauoha ʻaha hoʻokolokolo
I see two girls coming	ʻIke au i ʻelua kaikamahine e hele mai ana
I can't compose my own words	ʻAʻole hiki iaʻu ke haku i kaʻu ʻōlelo ponoʻī
I think this is amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha kēia
I fought on the fence one night	Ua hakakā au ma ka pā i hoʻokahi pō
I hold your stick in my hands	Paʻa wau i kāu lāʻau ma koʻu mau lima
I met with the elders	Ua hui au me nā lunakahiko
I was wrong not to think of anything	Ua hewa wau i ka noʻonoʻo ʻole i kekahi mea
I will open the doors	E wehe au i nā puka
I only talked to him a few weeks ago	Ua kamaʻilio wale wau me ia i kekahi mau pule i hala
I think that's all	Manaʻo wau ʻo ia wale nō
I am only responsible for myself	ʻO wau wale nō ke kuleana noʻu iho
I want to intimidate him	Makemake au e hoʻoweliweli iā ia
A smile was playing on her lips	E pāʻani ana ka minoʻaka ma kona mau lehelehe
I am between them	Aia wau ma waena o lāua
I want to raise this	Makemake au e hāpai i kēia
I like the bow and the arrow	Makemake au i ke kakaka a me ka pua
I want to thank him for this, but not now	Makemake au e mahalo iā ia no kēia, akā ʻaʻole i kēia manawa
I know this is a strange idea	ʻIke au he manaʻo ʻē kēia
No further changes to the allowed limit	ʻAʻohe hoʻololi hou i ka palena i ʻae ʻia
I wanted to be a hero	Ua makemake au e lilo i meʻe
I was very hurt inside	Ua ʻeha loa au i loko
I can't think of anything else to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe e hana ai
I heard two voices above talking about nothing	Ua lohe au i ʻelua leo o luna e kūkākūkā ana i kahi mea ʻole
There was no difference in growth between the men	ʻAʻohe ʻokoʻa o ka ulu ʻana ma waena o nā kāne
I know you might be confused	Ua maopopo iaʻu e huikau paha ʻoe
I let him have his time	Ua hoʻokuʻu wau iā ia i kona manawa
Her faces were smiling	He minoʻaka kona mau helehelena
I am lucky to have the best parents	Laki wau i ka loaʻa ʻana o nā mākua maikaʻi loa
I hope you see that right	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kēlā kūpono
I insisted	Ua koi ikaika au
I take them and try to read the label	Lawe au iā lākou a hoʻāʻo e heluhelu i ka lepili
It was a busy day in politics	He lā hana nui i ka politika
I think they were born at home	Manaʻo wau ua hānau ʻia lākou ma ka home
I was very stubborn and embarrassed	Ua paʻakikī loa wau a ua hilahila
I didn’t finish high school	ʻAʻole au i pau i ke kula kiʻekiʻe
I didn’t explore	ʻAʻole au i mākaʻikaʻi
All four stands were seated	Noho ʻia nā kū ʻehā a pau
I thought it was very good	Ua manaʻo wau he maikaʻi loa ia
It was covered with cold	Ua uhi ʻia ʻo ia e kahi anuanu
I don’t use it much	ʻAʻole au i hoʻohana nui ia
I see the camera recording data	ʻIke wau i ke kāmela ke kākau i ka ʻikepili
I know this is a serious truth	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo koʻikoʻi kēia
I can't take care of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia
It’s a bit of talent in many ways	He kālena kakaʻikahi ma nā ʻano he nui
I love the game, I love being on the couch	Aloha au i ka pāʻani, makemake au ma luna o ka noho
I liked the way his muscles felt under my arm	Ua makemake au i ke ʻano o kona mau ʻiʻo ma lalo o koʻu lima
I remember how much it irritated me	Hoʻomanaʻo wau i ka nui o ka hoʻohūhū ʻana iaʻu
I knew it wasn't him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia
I took the wrong red line to measure	Ua lawe au i ka laina ʻulaʻula hewa no ke ana ʻana mai
A stranger answered the phone	Ua pane mai kekahi kanaka ʻē i ke kelepona
She won a gold medal	Ua lanakila 'o ia i ka mekala gula
I have a warrant for your arrest	He palapala kaʻu no kou hopu ʻana
I speak highly	Ke ʻōlelo nui nei au
I have a painter carved out of marble	He kanaka pena kaʻu i kālai ʻia mai ke kinikini
I have no idea	ʻAʻole oʻu manaʻo
I took it as a sign	Ua lawe au ia mea i hoailona
I could not hide my face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā i koʻu alo
I can see a green moon	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi mahina ʻōmaʻomaʻo
I kicked him out, but he didn’t mind	Kipaku au iā ia, akā ʻaʻole ia i manaʻo
I will come to see you soon	E hele koke ana au e ike ia oe
I could see all the heat flowing from my face	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe mehana a pau mai koʻu alo
I wondered when you would enter the party	Ua noʻonoʻo wau i ka wā e komo ai ʻoe i ka pāʻina
I was raised in a single parent home	Ua hānai ʻia au ma ka home makua hoʻokahi
I didn’t do it half the distance	ʻAʻole au i hana i ka hapalua o ka mamao
The only simple ones we had	ʻO nā mea maʻalahi wale nō i loaʻa iā mākou
I don't have the video	ʻAʻole iaʻu ka wikiō
I was there for the fun	Aia wau i laila no ka leʻaleʻa
The fourth limitation is that we use an undergraduate model	ʻO ka hā o ka palena ʻo kā mākou hoʻohana ʻana i kahi laʻana undergraduate
I don't think they know what's going on	Manaʻo wau ʻaʻole lākou ʻike i ka mea e hana nei
I had trouble living nearby	Ua pilikia wau i ka noho ʻana ma kahi kokoke
I just know how you feel	ʻIke wale au i kou ʻano
The gardens were open to the public	Ua wehe ʻia nā māla i ka lehulehu
I sing power music	Hīmeni au i ke mele mana
I think he did that	Manaʻo wau ua hana ʻo ia pēlā
I prayed as before	Ua pule au e like me ka wā ma mua
I called a while back	Ua kāhea aku au i kekahi manawa
I lay down on the chair and sat down	Moe iho au ma ka noho a noho iho
I think now is the time	Manaʻo wau, ʻo ka manawa kēia
I tried to think of something else	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i kahi mea ʻē aʻe
I held fast to you in your anger	Ua paa au ia oe i kou huhu ana
I can remember them doing very similar experiences	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kā lākou hana ʻana i nā ʻike like loa
I can see the drive now	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kalaiwa i kēia manawa
I'm moving to the far side wall	Ke neʻe nei au i ka paia ʻaoʻao loa
I yelled at him after that time	Ua kani au iā ia ma hope o ka hala ʻana o kēlā manawa
I want a place to work	Makemake au i wahi o ka hana
I need to wipe the man out of my life	Pono wau e holoi i ke kanaka mai koʻu ola
I followed you into the store	Ua hahai au iā ʻoe i loko o ka hale kūʻai
I held it differently from me	Ua paʻa iaʻu me ka ʻokoʻa mai oʻu aku
I was not well known	ʻAʻole wau i ʻike maikaʻi ʻia
I just enjoy doing things	Leʻaleʻa wale wau i ka hana ʻana i nā mea
I’ve done this before, at home	Ua hana wau i kēia ma mua, ma ka home
I have no idea who brought this up	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i lawe mai i kēia
I can start a fire with my mind	Hiki iaʻu ke hoʻomaka i ke ahi me koʻu manaʻo
I am eighteen years old, and my end seems to be sealed	He ʻumikūmāwalu oʻu makahiki, a me he mea lā ua sila ʻia koʻu hopena
I feel better now	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i kēia manawa
I walked out of there with a heavy heart	Ua hele au ma waho o ia wahi me ka puʻuwai kaumaha
I have to die for that	Pono wau e make i kēlā
I looked closely at the source of the distance	Ua nānā pono au i ke kumu o ka mamao
I thought about the height of the climb	Ua noʻonoʻo au i ke kiʻekiʻe o ka piʻi ʻana
I buy bread and sweets	Ke kūʻai aku nei au i ka berena a me nā mea nani
I have sinned against you, very much	Ua hewa wau iā ʻoe, hewa loa
I don’t need him anymore	ʻAʻole au i pono hou iā ia
I want to go back to camp before nightfall	Makemake au e hoʻi i kahi hoʻomoana ma mua o ka pō
It’s my own world	ʻO koʻu honua ponoʻī ia
I dropped a body in the east	Ua hoʻokuʻu iho au i kahi kino ma ka hikina
I want to see a rebellion in the church	Makemake au e ʻike i kahi kipi i loko o ka hale pule
I watched them for a while	Nānā wau iā lākou no kekahi manawa
I saw him	Ua ʻike au iā ia
She was happy to shoot her dolls as she did	He hauʻoli i pana i kāna mau pōpē i kāna hana ʻana
I just built my store	Ua hana wale au i ka'u hale kuai
I stood and took a deep breath	Kū wau a hanu hohonu
I can’t approach a person without putting them in harm’s way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokokoke i kahi kanaka me ka ʻole e hoʻokomo iā lākou i ka pōʻino
I thought I’d tell them what was going on	Ua manaʻo wau e haʻi iā lākou i ka mea e hana nei
My eye is on another	Aia koʻu maka ma kekahi
I do, every now and then	E hana wau, i kēlā me kēia manawa
I will do the same for our friends	E hana wau pēlā no ko mākou mau hoaaloha
Maybe there is a loving relationship for them	Aia paha he pilina aloha no lākou
He is a real scientist in my book	He kanaka ʻepekema ʻoiaʻiʻo ma kaʻu puke
In my opinion, the whole relationship is built on trust	ʻO koʻu manaʻo, kūkulu ʻia ka pilina holoʻokoʻa ma luna o ka hilinaʻi
I didn’t mind the idea	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka manaʻo
I hope they let us leave until tomorrow	Manaʻo wau e ʻae lākou iā mākou e haʻalele a hiki i ka lā ʻapōpō
I acted like a poor girl	Hana wau me he kaikamahine ʻilihune
A good woman is a good woman	He wahine maikai ka wahine maikai
I forced myself not to search	Ua koi au ia'u iho e huli ole
I had a good day today	He lā maikaʻi koʻu i kēia lā
I have a job and a daughter	He hana ka'u a he kaikamahine
I need the final report about the product	Pono wau i ka hōʻike hope loa e pili ana i ka huahana
I am now and I will be your friend	ʻO wau i kēia manawa a e lilo wau i hoaaloha nou
I was treated like family here	Hana ʻia au e like me ka ʻohana ma ʻaneʻi
I know what you think of our clothes	ʻIke wau i kou manaʻo no ko mākou lole
I’m not going to offer any kind of compromise	ʻAʻole au e hāʻawi i kekahi ʻano kuikahi
Two new kings gave birth to sons	ʻElua mau mōʻī hou i hānau keiki kāne
A living combination of history and literature	He hui ola o ka mōʻaukala a me ka palapala
I have a lot of patience and life is easy	Nui koʻu hoʻomanawanui a ola maʻalahi
I lived on the other side of the water	Noho au ma kēlā ʻaoʻao o ka wai
I think there is no problem	Manaʻo wau ʻaʻohe pilikia
I listened to the music from inside the house	Hoʻolohe au i ke mele mai loko mai o ka hale
I did it when I was young and later	Ua hana au i ka wā ʻōpio a ma hope aku
I grew up on farms, mostly farmers	Ua ulu au ma nā hale hānai, ʻo ka nui o nā mahiʻai
I tried not to get too hopeful	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e manaʻolana nui
I stood to meet him at the door	Kū wau e hālāwai me ia ma ka puka
I hadn’t seen the differences and things before	ʻAʻole au i ʻike i nā ʻano like ʻole a me nā mea ma mua
I heard them laughing behind me	Ua lohe au iā lākou e ʻakaʻaka ana ma hope oʻu
My calling is in the music	Aia koʻu kāhea ʻana ma ke mele
I will argue and I will argue	E hoʻopaʻapaʻa a hoʻopaʻapaʻa wau
I want to build something serious	Makemake au e kūkulu i kekahi mea koʻikoʻi
I didn’t ask you about your long journey	ʻAʻole wau i nīnau iā ʻoe no kāu huakaʻi lōʻihi
I can’t deal with my husband’s problems	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā pilikia o kaʻu kāne
Some of them are old	Ua kahiko kekahi o lakou
Soon the work was too slow	ʻAʻole liuliu ua lohi loa ka hana
He died of natural causes a few years later	Make ʻo ia i nā kumu kūlohelohe i kekahi mau makahiki ma hope
A new car of its own just stands out in its excitement	ʻO kahi kaʻa hou nona iho ke kū wale nei ma ke ʻano he hoihoi
I think that might be your answer	Manaʻo wau ʻo ia paha kāu pane
I laid it on the kitchen table	Ua waiho au ma ka papakaukau lumi kuke
I love you, you know that	Aloha au iā ʻoe, ʻike ʻoe i kēlā
I live to take it away	Ke ola nei au e lawe aku
I think this needs to change	Manaʻo wau he pono e hoʻololi kēia
I talked about my image	Ua kamaʻilio wau e pili ana i kaʻu kiʻi
I want to take a quick swim before we go out	Makemake au e ʻauʻau wikiwiki ma mua o ko kāua puka ʻana i waho
I must have thought to say	Ua noʻonoʻo paha wau e ʻōlelo
I can easily see my boys doing this	Hiki iaʻu ke ʻike maʻalahi i kaʻu mau keikikāne e hana ana i kēia
I have no idea what to do	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai
I told him no, it didn't matter	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole, ʻaʻohe mea nui
I know what gas is like	ʻIke wau i ke ʻano o ke kinoea
Then we shot him and he was arrested for it	A laila pana mākou iā ia a hoʻopaʻa ʻia no ia mea
I have not seen you before today	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma mua o kēia lā
I jumped out of my seat and ran to him	Lele au mai koʻu noho aku, a holo aku iā ia
I never got a new mouse	ʻAʻole loa i loaʻa iaʻu kahi ʻiole hou
I spent my time on the dance floor	Ua hoʻohana au i koʻu manawa ma ka papahele hula
I don’t have to wait long	ʻAʻole pono au e kali lōʻihi
I caught myself leaning against his chest	Ua hopu au ia'u iho e hilinai ana i kona umauma
I want you to be as happy as you can be	Makemake au e hauʻoli ʻoe e like me kou hiki
I am also in my cloak of gold, and it shines	Aia nō hoʻi au i loko o koʻu hale lole gula a ʻālohilohi pū kekahi
I was like a fool	Ua like au me he hupo
There was a smile on her lips	He minoʻaka ma kona mau lehelehe
I ran quickly to his mind	Holo wikiwiki au i kona manaʻo
I woke up immediately	Ua ala koke wau
I want you to take me out	Makemake au iā ʻolua e kiʻi iaʻu i waho
I need to learn about the people who nurtured you	Pono wau e aʻo e pili ana i ka poʻe nāna ʻoe i hānai
I was dressed with one hand, holding my side	Ua ʻaʻahu au me ka lima hoʻokahi, e paʻa ana i koʻu ʻaoʻao
I can follow, and cook	Hiki iaʻu ke hahai, a kuke
I doubt how much interest these people have in their story	Ua kanalua au i ka hoihoi nui o keia poe i ko lakou moolelo
I have a letter waiting for you that he wrote	He leka kaʻu e kali nei iā ʻoe āna i kākau ai
I’m not, after all, just associated with it	ʻAʻole wau, ma hope o nā mea a pau, pili wale me ia
I am going to attack	E hoouka ana au
A bulb of fire grew in his stomach	Ua ulu aʻela ka ʻōpuʻu ahi i loko o kona ʻōpū
I, too, am a humble sinner	ʻO wau hoʻi, he kanaka hewa haʻahaʻa
I went into the living room to relax	Hele au i loko o ka lumi lumi e hoʻomaha ai
I want to say a few important things	Makemake au e ʻōlelo i kekahi mau mea nui
I saw him in a newspaper in prison	Ua ʻike au iā ia i loko o kahi nūpepa i loko o ka hale paʻahao
I don’t put myself in any fights	ʻAʻole au e hoʻokau iaʻu iho i kekahi hakakā
I got this from a friend a year ago	Ua loaʻa iaʻu kēia mai kahi hoaaloha i hoʻokahi makahiki i hala
I do every little thing with purpose and joy	Hana wau i kēlā me kēia hana liʻiliʻi me ke kumu a me ka hauʻoli
I think our journey is about to begin	Manaʻo wau e hoʻomaka ana kā mākou huakaʻi
I grow in mine in the light shade	Ke ulu nei au i loko o kaʻu ma ka malu mālamalama
I was too fast	Ua wikiwiki loa au
I have to find a way to go	Pono wau e ʻimi i kahi ala e hele ai
I got a big idea, more women	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo nui, ʻoi aku ka nui o nā wahine
Maybe I should do something about that	Pono paha wau e hana i kekahi mea e pili ana i kēlā
I called earlier this week	Ua kāhea aku au ma mua o kēia pule
I put my hand in his	Hoʻokomo wau i kuʻu lima i loko o kona
I was arrested a few minutes ago	Ua paa au i kekahi mau minuke aku nei
I finished playing and that was enough	Ua pau kaʻu pāʻani ʻana a ua lawa
I wasn’t less depressed, and sometimes I had	ʻAʻole au i emi ke kaumaha, a i kekahi manawa ua loaʻa
I ordered a vessel for myself	Ua kauoha au i ipu no'u iho
I looked at him out of the driveway	Nānā au iā ia ma waho o ke ala kaʻa
I'm fine now, thank you	Ua maikaʻi wau i kēia manawa, mahalo iā ʻoe
I took a second but nodded	Lawe au i kekona akā kunou akula
I can't know if they are true or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā he ʻoiaʻiʻo lākou a ʻaʻole paha
There is no place for us	He wahi ʻaʻole no mākou
I took her in my arms and kissed her softly	Ua ʻapo au i koʻu mau lima iā ia a honi mālie iā ia
I have to be blind to its luster	Pono wau e makapō i kona ʻālohilohi
I think there is no money	Manaʻo wau ʻaʻohe kālā kālā
I had a lot of fun	Ua loaʻa iaʻu ka hauʻoli loa
I have to arrest you	Pono wau e hoʻopaʻa iā ʻoe
I told myself everything would be fine	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho e maikaʻi nā mea a pau
The officers were released	Ua hoʻokuʻu ʻia nā luna i hoʻopaʻa ʻia
I have to take him to buy	Pono wau e lawe iā ia e kūʻai
It’s very important	He mea nui loa
I did not see him come or hear his footsteps	ʻAʻole au i ʻike i kona hōʻea ʻana a ʻaʻole hoʻi i lohe i kona mau wāwae
He said there was little other information	Ua ʻōlelo ʻo ia he liʻiliʻi ka ʻike ʻē aʻe
I took some time to analyze his weight and strength	Ua lawe au i kekahi manawa e kālailai i kona kaumaha a me kona ikaika
I can tell who he is	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻo wai ʻo ia
I grabbed his head again	Lalau hou au i ke poo
I looked for a while and mourned	Nana au no kekahi manawa, a kaniuhu
I like men who can cook	Mahalo like wau i nā kāne hiki ke kuke
I see a lot of good people at the polls	ʻIke au i nā kānaka maikaʻi he nui i ke keʻena koho
I hate such evil things	Ke inaina nei au ia mau mea ino loa
I told her about the tears	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka waimaka
I only talked to him two days ago	Ua kamaʻilio wale wau iā ia i ʻelua lā i hala
I had never heard this word before	ʻAʻole au i lohe i kēia huaʻōlelo ma mua
I knew he could hear me	Ua maopopo iaʻu hiki iā ia ke lohe iaʻu
I could quickly tell who it was from behind	Hiki iaʻu ke haʻi koke ʻo wai ia mai ke kua
I swear he won't leave	Hoʻohiki wau ʻaʻole ia e haʻalele
I missed my last meeting with the captain	Ua hala au i kaʻu hālāwai hope loa me ke kāpena
The chief was asked to find a bride	Ua koi ʻia kahi aliʻi e ʻimi i ka wahine mare
I don’t think it’s completely lost	ʻAʻole au i manaʻo nalo loa
It was an attack	He hoouka kaua
I can't tell his name	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kona inoa
I just want to go out	Makemake wale au e hele i waho
I did not tell him the truth	ʻAʻole au i haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
It was told to me in good power	Ua haʻi ʻia iaʻu ma ka mana maikaʻi
I asked him why he was angry	Ua nīnau au iā ia i ke kumu o kona huhū
Then there is nothing to do for a year	A laila ʻaʻohe mea e hana no hoʻokahi makahiki
I love her shame	Aloha au i kona hilahila
I think man is a fool himself	ʻO koʻu manaʻo he hupo ke kanaka iā ia iho
It’s a love story, with a very sad ending	He moʻolelo aloha, me ka hopena kaumaha loa
I think he’s a terrible guy	Manaʻo wau he kanaka weliweli
I’m not going to do this	ʻAʻole wau e hana i kēia
I wore that every day and in all sorts of ways	Ua ʻaʻahu au i kēlā mea i kēlā me kēia lā a ma nā ʻano āpau
I know what can be done in those nights	ʻIke wau i ka mea hiki ke hana i kēlā mau pō
I have heard it often	Ua lohe pinepine au
I'm afraid he'll find something else	Makaʻu wau e loaʻa iā ia kekahi mea ʻē aʻe
I did well	Ua hana maikaʻi wau
I can hear my heart pounding in my ears	Ke lohe nei au i koʻu puʻuwai e paʻi ana i koʻu mau pepeiao
I told her to let the street lights be on	Ua ʻōlelo au iā ia e ʻā nā kukui o ka pā
I can't find my phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu kelepona
I quit and it was easy	Ua haʻalele wau a ua maʻalahi hoʻi ia
I can sleep badly here	Hiki iaʻu ke moe ʻino ma ʻaneʻi
I'll hit someone for no reason	E paʻi wau i kekahi me ke kumu ʻole
I think it does a lot of publicity	Manaʻo wau e hana nui i ka hoʻolaha
I've been here since yesterday	Aia wau ma ʻaneʻi mai nehinei
I loved playing that game when I was a kid	Aloha au i ka pāʻani ʻana i kēlā pāʻani i koʻu wā kamaliʻi
I can't get enough of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa iā ia
I was three years old at the time	ʻEkolu oʻu mau makahiki i kēlā manawa
Some heads turned our way	Ua huli kekahi mau poʻo i ko mākou ala
I wanted supplies	Ua makemake au i ka lako
I want you to appreciate that	Makemake au iā ʻoe e mahalo i kēlā
I have been betrayed by his love for me	Ua kumakaia au i kona aloha ia'u
I will help you find a job that you enjoy	E kōkua wau iā ʻoe e ʻimi i kahi hana āu e hauʻoli ai
A day later it became very bad	I kekahi lā ma hope mai ua lilo ia i ʻino
I can’t argue with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā me ia
I think he was a disaster	Manaʻo wau he pōʻino ʻo ia
I want to remember my way	Makemake au e hoʻomanaʻo i koʻu ala
I am very happy	Hauʻoli loa wau
I rescued you from them	Ua hoʻopakele au iā ʻoe i waho
I saw something strange	Ua ʻike au i kahi ʻano ʻano ʻē
There are many methods he uses that are relevant today	Nui nā ʻano hana āna i hoʻohana ai e pili ana i kēia mau lā
It was a cold wind with no fire	He makani anu me ke ahi ole
I am always amazed at how different each day is	Pīhoihoi mau au i ka ʻokoʻa o kēlā me kēia lā
I make the first change here	Hana wau ma ʻaneʻi ka hoʻololi mua
I went with the help of my family	Hele au me ke kōkua o ka ʻohana
I knew about me	Ua maopopo iaʻu e pili ana iaʻu
I’m catching on to an old work	Ke hopu nei au i kekahi hana kahiko
I think you brought some talent	Manaʻo wau ua lawe mai ʻoe i kekahi talena
I know my death is the way forward	ʻIke wau ʻo koʻu make ke ala i mua
I will go out from the south gate	E puka au mai ka puka hema mai
I wonder if there are any gifts made these days	Manaʻo wau inā loaʻa kekahi mau makana i hana ʻia i kēia mau lā
I turned my head back and closed my tired eyes	Huli au i koʻu poʻo i hope a pani i koʻu mau maka luhi
I go there to relax for a while	Hele au i laila no ka hoʻomaha i kekahi manawa
I don't think you got anything	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i loaʻa iā ʻoe
I plan to go with him to the old camp	Manaʻo wau e hele pū me ia i ke kahua kahiko
I just wanted to go home and swim	Ua makemake wale au e hoʻi i ka hale a ʻauʻau
I stood by that for ten years	Ua kū au ma ia mea no ʻumi makahiki
There are a few and precious ones	He kakaikahi kakaikahi a makamae
I could see every bone and tooth in his neck	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia iwi a me nā niho i loko o kona ʻāʻī
I am a great student	He haumana nui au
I know this is something she loves	ʻIke wau he mea kēia e aloha ai ʻo ia
I stood up and cracked my back	Kū wau i luna a pohā i koʻu kua
I would love you here if he knew	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi inā ʻike ʻo ia
Love can make our lives important	ʻO ke aloha, hiki ke hoʻolilo i ko mākou ola i mea nui
I appreciate your connection	Manaʻo wau i kāu hoʻopili
I will never forgive myself for being so angry	ʻAʻole loa wau e kala iaʻu iho no ka huhū nui
I totally agree with this	Ua ʻae loa au i kēia
I don’t have to think of him that way	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo iā ia pēlā
No one wants to die like that	ʻAʻohe mea makemake e make pēlā
The response was so slow that it was impossible to shoot accurately	ʻO ka lohi o ka pane ʻana i hiki ʻole ke pana pololei
I saw his hands cling to my shoulders	Ua ʻike au i kona mau lima e paʻa paʻa i koʻu poʻohiwi
I took the child first	Ua lawe mua au i ke keiki
I can see that and there is no doubt about it	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā a ʻaʻohe kanalua no ia mea
I took off my winter coat and went outside	Lawe au i ko'u kapa hooilo a hele i waho
I didn’t resist	ʻAʻole au i kaohi
I lost two times looking for the door	Ua nalowale ʻelua au i ka ʻimi ʻana i ka puka
But I didn’t get the answers	ʻAʻole naʻe i loaʻa iaʻu nā pane
I spent thousands of hours creating their world	Ua hoʻohana au i mau kaukani hola i ka hana ʻana i ko lākou honua
I didn’t want to share that power	ʻAʻole au i makemake e kaʻana like i kēlā mana
You can see it in their clothes	Hiki iā ʻoe ke ʻike ma ko lākou ʻaʻahu
I don’t think anyone can turn you down	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki i kekahi ke hoʻohuli iā ʻoe
I pulled out the phone records before he called	Ua huki au i nā moʻolelo kelepona ma mua o kona kāhea ʻana
I look up at the midnight sky	Nānā au i ka lani o ke aumoe
I drew a picture of a child	Ua kaha au i ke kii kamalii
I have never seen anything more beautiful in my life	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea nani loa i koʻu ola
I pointed to his dark green dress	Kuhikuhi au i kona lole ʻōmaʻomaʻo ʻeleʻele
I trust her, give her a gentle kiss, and she laughs	Ke hilinaʻi nei au, honi mālie iā ia, a ʻakaʻaka ʻo ia
A fairy princess floated down	Ua lana i lalo kahi aliʻi wahine fairy
I wonder how long we spent in prison	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o ko mākou noho ʻana i loko o ka hale paʻahao
A room began to emerge from their collective mind	Ua hoʻomaka kahi lumi e puka mai mai ko lākou manaʻo hui
I could see the anger in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū ma kona mau maka
I told you what we should do and why	Ua haʻi wau iā ʻoe i ka mea a mākou e hana ai a no ke aha
I gave them both to him	Hāʻawi wau iā lāua ʻelua iā ia
I think he'll just stop following	Manaʻo wau e ʻoki wale ʻo ia i ka hahai
I just took it	Lawe wale au iā ia
The man and the girl make a baby	Hana ke kāne a me ke kaikamahine i pēpē
I was probably number one	ʻO wau paha ka helu ʻekahi
I have the best lawyer out there	Loaʻa iaʻu ka loio maikaʻi loa ma laila
I set out right to cut	Ua hoʻonohonoho pololei wau e ʻoki
I do not know the reason for your going, only your going	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kou hele ʻana, ʻo kou hele wale nō
I was confused and hurt	Ua huikau au a eha
I saw that the armor of war rested on my shoulders	Ua ʻike au e kau ana ka ʻaʻahu o ke kaua ma luna o koʻu poʻohiwi
But I'm not sure what he meant	ʻAʻole naʻe au i maopopo i kona manaʻo
The car is helpful but not necessary	He mea kōkua ke kaʻa akā ʻaʻole pono
I have seen this in similar cases	Ua ʻike au i kēia ma nā hihia like
I forgot, but I nodded to encourage him to continue	Ua poina iaʻu, akā kunoʻu e paipai iā ia e hoʻomau
I am good at learning	Maikaʻi au i ke aʻo ʻana
I give you real human horror	Hāʻawi wau iā ʻoe i ka weliweli kanaka maoli
I work at a craft hardware store	Hana wau ma kahi hale kūʻai lako hana noʻeau
I delivered your soul, and you brought it back to me	Hoʻopakele wau i kou ola a hoʻihoʻi mai ʻoe iaʻu
I know my ears aren’t playing	ʻIke wau ʻaʻole pāʻani koʻu mau pepeiao
I never gave up hope	ʻAʻole au i haʻalele i ka manaʻolana
I see new bags on his forehead	ʻIke au i nā ʻeke hou ma luna o kona lae
I immediately laughed to myself	Ua ʻakaʻaka koke wau iaʻu iho
I feel good about these things	He ono ko'u manao no keia mau mea
I missed singing in the church choir	Ua hala au i ka hīmeni ʻana ma ka papa himeni o ka hale pule
I know there are problems	ʻIke au aia nā pilikia
I open all sorts of designs	Wehe wau i nā hoʻolālā like ʻole
I know some people like him	ʻIke wau i kekahi poʻe e like me ia
I began to think the man was crazy	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo ua pupule ke kanaka
I met this girl just like me	Ua hālāwai au me kēia kaikamahine i like me aʻu
I didn’t want to go inside	ʻAʻole au i makemake e hele i loko
A group of real things	ʻO kahi hui o nā mea maoli
A leap of centuries into the future	ʻO kahi lele o nā kenekulia i ka wā e hiki mai ana
I can’t walk straight without falling	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pololei me ka hāʻule ʻole
I saw the rest without him saying anything	Ua ʻike wau i ke koena me ka ʻole o kāna ʻōlelo ʻana
I can go home and write	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka home a kākau
A good hour and a half	He hola maikaʻi a me ka hapa
I easily turned and returned to the kitchen	Huli maʻalahi au a hoʻi i ka lumi kuke
I think he's listening	Manaʻo wau e hoʻolohe ana ʻo ia
I am many years old	He mau makahiki au
I went and kissed her	Hele au a honi iā ​​ia
I don’t have to tell him	ʻAʻole pono wau e haʻi iā ia
An old legend	He kaao kahiko
I decided to leave him	Hoʻoholo wau e haʻalele iā ia
I forgot the project was there	Ua poina iaʻu aia ka polopeka ma laila
I want to do that to you	Makemake au e hana pēlā iā ʻoe
I turn in a quiet and thoughtful circle	Huli au i ka pōʻai mālie a noʻonoʻo
I watched him walk inside	Nānā wau iā ia e hele ana i loko
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
I take a deep breath to relax my nerves	Hāpai au i ka hanu hohonu e hoʻomaha i koʻu mau aʻalolo
I climbed up and looked inside again	Piʻi au a nānā hou i loko
I like her forgiving words	Makemake au i kona kala ʻana i nā ʻōlelo
I have to leave today	Pono wau e haʻalele i kēia lā
I didn’t intend to do this	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i kēia
I clasped my hands and cried	Ua apo au i ko'u mau lima a uwe
To the south of these libraries	Aia ma ka hema o keia mau hale waihona puke
I stayed because he wanted me to go	Ua noho au no kona makemake e hele au
I just think it’s not with our team	Manaʻo wale wau ʻaʻole ia me kā mākou hui
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I quickly went down to love what was to come	Iho wikiwiki au e aloha i ka mea e hele mai ana
I can be ready to leave tomorrow	Hiki iaʻu ke mākaukau e haʻalele i ka lā ʻapōpō
I just wanted it to end	Ua makemake wale au e pau
I tied my hands around his neck	Ua hoʻopaʻa au i koʻu mau lima ma kona ʻāʻī
I can tell that your pictures are probably correct	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua pololei paha kāu mau kiʻi
I can handle it right	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono pololei
I went down the stairs and went to the kitchen	Ua iho au i ke alapiʻi a hele i ka lumi kuke
I just thought about this	Ua noʻonoʻo wale wau i kēia
I went out and searched my room	Puka akula au i waho a huli i koʻu lumi
I used to live alone	Ua ma'a au i ka noho mehameha
I changed the subject in conversation	Ua hoʻololi au i ke kumuhana ma ke kamaʻilio ʻana
I’ll start from the beginning	E hoʻomaka wau mai kinohi
Brass companies are sometimes hired	Hoʻolimalima ʻia nā hui keleawe i kekahi manawa
I took the gun everywhere, including swimming	Ua lawe au i ka pū ma nā wahi a pau, me ka ʻauʻau
Someone tried to destroy the process	ʻO kekahi i ho'āʻo e luku i ka papa hana
I don’t think timing is important	Manaʻo wau ʻaʻole koʻikoʻi ka manawa
I love to travel when I have the time	Aloha au i ka huakaʻi ke loaʻa ka manawa
I led him into the room and closed the door	Ua alakaʻi au iā ia i loko o ke keʻena a pani i ka puka
I want you to have a life, every life	Makemake wau e loaʻa iā ʻoe kahi ola, i kēlā me kēia ola
This happens at all times and at every level	Hana kēia i nā manawa a pau a ma kēlā me kēia pae
I was answered with hundreds of answers	Ua pane ʻia mai iaʻu me nā haneli mau pane
Part of me would like to highlight this	Makemake kekahi hapa oʻu e hoʻopuka i kēia
I stayed with them four days after my life	Ua noho au me lākou ʻehā lā ma hope o koʻu ola ʻana
I followed the crowd	Ua hahai au i ka lehulehu
I looked at him in the other lights	Nānā wau iā ia i nā kukui aʻe
I don’t need his prejudices to strengthen mine	ʻAʻole pono iaʻu i kāna mau manaʻo hoʻokae e hoʻoikaika i kaʻu
I already knew about that	Ua ʻike mua wau e pili ana i kēlā
I can't wait to cut them up tomorrow for lunch	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻoki iā lākou i ka lā ʻapōpō no ka ʻaina awakea
I felt jealousy in my heart	Ua ʻike au i ka huāhuā i loko o koʻu puʻuwai
I think you are ready	ʻAe wau ua mākaukau ʻoe
A year later, it has become a habit	Hoʻokahi makahiki ma hope mai, ua lilo ia i mea maʻamau
However, I will not call before noon	ʻAʻole naʻe au e kelepona ma mua o ke awakea
I will not return	ʻAʻole wau e hoʻi mai
I can’t imagine his age	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona mau makahiki
A small bed filled the back wall	Ua hoʻopiha kahi moe liʻiliʻi i ka paia hope hope
I was enlightened to resist	Ua hoʻomālamalama ʻia au e pale aku
I want to work hard	Makemake au e hooikaika
I no longer work as a debt collector	ʻAʻole au e hana hou nei ma ke ʻano he ʻohi aie
I took it when he refused	Ua lawe au ia mea i kona hoole ana
I have nothing on my back	ʻAʻohe oʻu mea ma koʻu kua
He was seen at the finish line	Ua ʻike ʻia ʻo ia i ka laina hoʻopau
This type of solution is called the mobile phase	Kapa ʻia kēia ʻano hoʻonā ʻo ka mobile phase
I came across this idea in conversation many times	Ua hālāwai au i kēia manaʻo ma ke kamaʻilio ʻana i nā manawa he nui
I hate to see	Huhu au i ka ʻike
I make a good pen out of these	Hana wau i kahi peni maikaʻi mai kēia mau mea
I understand this problem before you know it	Ua maopopo iaʻu kēia pilikia ma mua o kou ʻike
I just did it to prove an idea	Ua hana wale au i mea e hōʻoia ai i kahi manaʻo
The volume rises	Piʻi ka leo nui
I would also like to see your new meeting place	Ua makemake nō hoʻi au e ʻike i kāu wahi hālāwai hou
I want you home with me as soon as possible	Makemake au iā ʻoe i ka home me aʻu i ka hikiwawe
I have reasons to do this	Loaʻa iaʻu nā kumu e hana ai i kēia
I am very grateful	Mahalo nui wau
I love you in my worst life	Makemake au iā ʻoe i loko o koʻu ola ʻino loa
I am not ignorant	Aole au e naaupo
I smoked alive	Ua puhi ola au
I said he went for the summer	Ua ʻōlelo au ua hele ʻo ia no ke kauwela
I wanted to do something	Ua makemake au e hana i kekahi mea
I climbed up, thought hard, and pulled her back	Piʻi wau i luna, manaʻo nui, a huki iā ia i hope
Speed ​​may be enough	Ua lawa paha ka wikiwiki wikiwiki
I was right yesterday	Ua pono au i nehinei
I climbed right under the wheel	Piʻi au ma lalo pono o ka huila
I wouldn’t have given up if I hadn’t	ʻAʻole wau i haʻalele inā ʻaʻole
I need to fix it as soon as possible	Pono wau e hoʻoponopono i ka hikiwawe
Some questions ran through my mind	Ua holo mai kekahi mau nīnau ma koʻu noʻonoʻo
I wondered if he left a message	Ua noʻonoʻo wau inā haʻalele ʻo ia i kahi leka
I have come to see you	Ua hele mai au e ike ia oe
I ran into an old friend from high school	Ua holo au i kahi hoaaloha kahiko mai ke kula kiʻekiʻe
That’s perfect	He hemolele kēlā
I crawled a little closer and almost fell inside	Kolo iki aku au a kokoke e hina i loko
I have no responsibility for the death of the security guard	ʻAʻohe oʻu kuleana i ka make ʻana o ke kanaka palekana
I have never seen him like this	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me kēia
I just hope for the best	Manaʻolana wale wau i ka maikaʻi
The rest took a leaf out of his book	Ua lawe nā mea i koe i kahi lau o kāna puke
I doubt it can harm the drugs	Ke kānalua nei au he hiki iā ia ke hōʻino i nā mea lāʻau
I am working for the old woman here	Ke hana nei au i ka luahine maanei
You are the one who laughs	ʻO ʻoe ka mea ʻakaʻaka
I need time to think about a few things	Makemake au i manawa e noʻonoʻo ai i kekahi mau mea
I can’t figure out where	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i hea
I give it to my wife for her blessing	Hāʻawi wau i kaʻu wahine no kāna hoʻomaikaʻi ʻana
I knew who they were	Ua maopopo iaʻu ʻo wai lākou
Less than his insult	ʻOi aku ka liʻiliʻi ma mua o kāna ʻōlelo hōʻino
I can’t tell one from the other	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kekahi mai kekahi
I couldn’t watch the movie and watch the newspaper	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i ke kīwī a nānā i ka nūpepa
I was expected to be safe for three months	Ua manaʻo ʻia e palekana au no ʻekolu mahina
I saw the book there, lying on the side of his bag	ʻIke au i ka puke puke ma laila, e waiho ana ma ka ʻaoʻao o kāna ʻeke
I hoped she was safe, wherever she hid	Manaʻolana au ua palekana ʻo ia, ma nā wahi a pau āna i peʻe ai
I can’t believe it actually worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana maoli ia
I wonder what else that water is used for	Manaʻo wau he aha hou aʻe e hoʻohana ʻia ai kēlā wai
I do, for no reason	Hana wau, me ke kumu ʻole
I want to see him again	Makemake au e ʻike hou iā ia
It's a thousand miles away	He tausani mile ka mamao
I took my place in the line, lost in thought	Lawe au i koʻu wahi ma ka laina, nalowale i ka noʻonoʻo
A girl, weeping, begging and begging	He kaikamahine, e uwe ana, e noi ana a e noi ana
I have brought his dirty clothes	Ua lawe mai au i kona lole lepo
Some birds are calling in the nearby trees	E kāhea ana kekahi mau manu ma nā kumulāʻau kokoke
Any federal program can speed up delivery	Hiki i kekahi polokalamu federal ke hoʻolalelale i ka hāʻawi ʻana
I'm waiting for something	Ke kali nei au i kekahi mea
I always make the last big floor	Hana mau wau i ka papahele nui hope loa
I know he likes the way he lives in me	ʻIke wau makemake ʻo ia i ke ʻano o ka noho ʻana i loko oʻu
I didn’t pay for anything	ʻAʻole au i uku i kekahi mea
Me, yes, of course, he is	ʻO wau, ʻae, ʻoiaʻiʻo, ʻo ia
I want to know if you are good	Makemake au e ʻike inā maikaʻi ʻoe
I just thought there was time	Ua noʻonoʻo wale wau aia ka manawa
I was not pleased with him	ʻAʻole hoʻi au i ʻoluʻolu iā ia
I was not afraid of him or anything	ʻAʻole wau i makaʻu iā ia a i ʻole kekahi mea
I couldn’t breathe anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu hou
I don’t have to rebel	ʻAʻole pono wau i ke kipi
I know you know it too	Ua maopopo ia'u ua ike no hoi oe
I want him to help me	Makemake au iā ia e kōkua mai iaʻu
The body can be there to get there	Hiki ke kino i laila ke hiki i laila
I don't know what happened	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i hana ʻia
I was too scared to take it	Ua makaʻu loa wau e lawe
I think she is a good dancer	Manaʻo wau he hula maikaʻi ʻo ia
I understand most of the situations	Maopopo iaʻu ka hapa nui o nā kūlana
I will never be lost at home again	ʻAʻole au nalowale hou i ka hale
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I knew it was too late	Ua maopopo iaʻu ua lohi loa
I bit my lip, trying not to cry	Nahu au i kuʻu lehelehe, me ka hoʻāʻo ʻaʻole e uē
I started to turn around and wake up the radio	Hoʻomaka wau e huli a hoʻāla i ka lekiō
A spirit in the distant forest	He ʻuhane i ka ululāʻau mamao
I spoke with the spirit of the moonlight	Kamaʻilio wau me ka ʻuhane o ka malamalama mahina
I went to him and helped him	Hele wau i ona lā a kōkua iā ia
I hope you defend me	Manaʻo wau e pale ʻoe iaʻu
I need to sort things out with you	Pono wau e hoʻoponopono i nā mea me ʻoe
I pushed the fence	Kipaku au i ka pā
There was a soft voice behind him	He leo mālie ma hope ona
The rat went on the path of the valley fence	Ua hele ka ʻiole ma ke ala o ka pā awāwa
I can't speak the language	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i ka ʻōlelo
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
The wave of joy gives us new energy	Hāʻawi ka nalu o ka hauʻoli iā mākou i ka ikehu hou
Their efforts to raise the children were not successful	ʻAʻole i kūleʻa kā lākou hoʻoikaika ʻana i nā keiki
I began to doubt he would come	Ua hoʻomaka wau e kānalua ʻaʻole ia e hele mai
I had enough and I moved to leave	Ua lawa au a neʻe wau e haʻalele
I don’t think we will	ʻAʻole wau i manaʻo e hana mākou
I want your wish to be fulfilled	Makemake au e hoʻokō ʻia kou makemake
I can't live where you do	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma kahi āu e hana ai
I want to be healthy vs	Makemake au e ola kino vs
I was just reading	Heluhelu wale ana au
I knew a tough situation was a good thing	Ua ʻike au he mea maikaʻi ke kūlana paʻakikī
I will call you	E kelepona aku au iā ʻoe
I thought he would come here to read	Ua manaʻo wau e hele mai ʻo ia ma ʻaneʻi, e heluhelu ana
I need to start something new	Pono wau e hoʻomaka i kahi mea hou
I can just shake my head	Hiki iaʻu ke luliluli wale i koʻu poʻo
I always know what to think	ʻIke mau wau i ka mea e manaʻo ai
I immediately saw you from television	Ua ʻike koke wau iā ʻoe mai ka televise
Prohibition of war as a form of conflict resolution	Ka pāpā ʻana i ke kaua ma ke ʻano he ʻano hoʻoholo hoʻopaʻapaʻa
Go in and out	Hele i loko a puka i waho
It was treated as a heritage bridge	Ua mālama ʻia ma ke ʻano he alahao hoʻoilina
I agree with this picture	ʻAe wau i kēia kiʻi
I have friends with serious parents	He mau hoaaloha koʻu me nā mākua koʻikoʻi
I was happy, even though the wind was cold	Ua ʻoluʻolu au, ʻoiai ua maʻalili ka makani
I wanted to be completely independent	Ua makemake au e kaʻawale loa
I didn’t think about everything	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka mea āpau
After a few years you just know	Ma hope o kekahi mau makahiki ʻike wale ʻoe
I'll call him back in a little while	E kelepona hou au iā ia ma kahi liʻiliʻi
I am flesh or blood	He ʻiʻo a he koko paha au
I don’t want the security guards to be left alone to commit crimes	ʻAʻole au i makemake i ka poʻe palekana e waiho wale ʻia e hana hewa
I understand what you mean, but look at us	Maopopo wau i kou manaʻo, akā, e nānā mai iā mākou
The crowd always gathered	Ua ʻākoakoa mau ka lehulehu
I trusted with my knowledge	Ua hilinaʻi au me koʻu ʻike
I knew our house was lost	Ua ʻike wau ua nalowale ko mākou hale
I looked at the lake, the ice box, everywhere, everywhere	Ua nānā au i ka loko, ka pahu hau, ma nā wahi a pau, ma nā wahi a pau
He said it was his favorite of the season	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻo kāna punahele ia o ke kau
The shield and ring are not visible	ʻAʻole ʻike ʻia ka pale a me ke apo
I can't call him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona iā ia
I know this is difficult for you	ʻIke wau he paʻakikī kēia iā ʻoe
I have three minutes left on my payroll	He ʻekolu mau minuke koʻu i koe ma kaʻu bila hōʻike uku
I have cooked for three hundred children on my account	Ua kuke au i ʻekolu haneli keiki ma kaʻu moʻokāki
Trade demand is not the same as real trade	ʻAʻole like ke koi kālepa me ke kālepa maoli
I can do either of the two	Hiki iaʻu ke hana i kekahi o nā mea ʻelua
I need to buy soon	Pono au e kūʻai koke
I dropped the box on his lap	Hāʻule au i ka pahu ma kona ʻūhā
The fight was about to begin	Ua kokoke e hoʻomaka ka hakakā
I looked at the paper in my hands	Nānā au i ka pepa ma koʻu mau lima
I wouldn’t say it’s easy	ʻAʻole wau e ʻōlelo he maʻalahi
I never caught my breath again	ʻAʻole i loaʻa hou koʻu hanu
I slipped and fell right in my face	Pahee au a hina pono i ko'u alo
I swear I won't laugh	Hoʻohiki wau ʻaʻole e ʻakaʻaka
I love sports and school	Pili au i nā haʻuki a me ke kula
I wanted to know how your classes went today	Ua makemake au e ʻike pehea ka hele ʻana o kāu mau papa i kēia lā
I live in my house and pay a mortgage	Noho au ma koʻu hale a uku moraki
I woke up halfway through the seat	Ua ala au ma ka hapalua o ka noho
Fire flew from my staff	Lele mai la ke ahi mai ko'u kookoo
It's a test of your honesty, you might say	He ho'āʻo o kou ʻoiaʻiʻo, ʻōlelo paha ʻoe
I have money in my hand	He kālā i loko o koʻu lima
I have heard that you are good	Ua lohe nō hoʻi au he maikaʻi ʻoe
Sometimes he was stuck	I kekahi manawa paʻa ʻo ia
I almost wish they had taken one of us	ʻaneʻane makemake wau ua lawe lākou i kekahi o mākou
I have to act fast	Pono wau e hana wikiwiki
I went down into the dark	Iho au i ka pouli
I am eight years old	ʻEwalu oʻu mau makahiki
I didn't love him more than anyone else	ʻAʻole au i aloha iā ia ma mua o nā mea ʻē aʻe
I watched him disappear into the trees	Nānā au i kona nalowale ʻana i loko o nā kumulāʻau
I think it makes a good movie	Manaʻo wau e hana ia i ke kīwī maikaʻi
I tried to cover, but it was too late	Ua hoʻāʻo wau e uhi, akā ua lohi loa
I want to do it again	Makemake au e hana hou aku
I’m asking this now for the right thing	Ke noi nei au i kēia i kēia manawa no ka mea pono
I was very excited to follow him	Pīhoihoi loa au i ka hahai ʻana iā ia
I helped you wake up when you went there	Ua kōkua au iā ʻoe e ala aʻe i kou hele ʻana i laila
I hope he comes back soon	Manaʻo wau e hoʻi koke mai ʻo ia
A smile touched his lips	Ua pā ka minoʻaka i kona mau lehelehe
I can’t give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele
I think it's a fire lizard	Manaʻo wau ʻo ia ka moʻo ahi
I'm trying to crawl	E hoʻāʻo ana au e kolo
I see that as the difference between being honest and being honest	ʻIke wau ʻo ia ka ʻokoʻa ma waena o ka pololei a me ka pololei
I told him everything without hesitation	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea āpau me ka ʻole
A trip to the market	He huakaʻi i ka mākeke
I don’t think of anything else for myself	ʻAʻole wau e manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe iaʻu iho
I know they suffer from a lack of love	ʻIke wau ua pilikia lākou i ka nele o ke aloha
I did it because it led to bad laughs	Ua hana wau no ka mea e alakaʻi ana i nā ʻakaʻaka ʻino
I will ask them	E ninau aku au ia lakou
I want him to throw a good party	Makemake wau e hoʻolei ʻo ia i kahi pāʻina maikaʻi
I think there are many other powers as well	ʻO kaʻu manaʻo, nui nā mana ʻē aʻe kekahi
I can do that with someone laughing in my face	Hiki iaʻu ke hana me ka ʻakaʻaka o kekahi i koʻu alo
Women are smaller than men	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā wahine ma mua o nā kāne
I love intelligence, punishment	Aloha au i ke akamai, ka hoʻopaʻi
I didn’t buy that long story for a second	ʻAʻole au i kūʻai i kēlā moʻolelo lōʻihi no kekona
I thought for years	Ua manaʻo wau no nā makahiki
I decided to agree with him	Ua manaʻo wau e ʻae aku me ia
There are at least three possible objections	Manaʻo ʻia ʻekolu mau kumu kūʻē
I have to let him take me	Pono wau e ʻae iā ia e lawe iaʻu
I have a fever	He maʻi kuni nō wau
I was given the blessed hand of clean skin	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ka lima pōmaikaʻi o ka ʻili maʻemaʻe
I really like horses	Makemake nui au i ka lio
I have to smoke	Pono au e puhi i ka mahu
I wear them with shirts	Hoʻokomo wau iā lākou me nā pālule
I was able to go with the robbers	Ua hiki iaʻu ke hele pū me ka poʻe pōā
I hope you all are happy	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoukou a pau
I can't pick anything up	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻohi i kekahi mea
I have a lot of papers to go through	He nui kaʻu mau pepa e hele ai
I know you like water	ʻIke wau i kou makemake i ka wai
Participation came without sports lessons	Ua hele mai ke komo ʻana me ka ʻole o ka haʻawina haʻuki
I swallowed back the tears that threatened to fall	Ua moni hope au i nā waimaka e hoʻoweliweli ana e hāʻule
Gates no longer commanded troops on the field	ʻAʻole i kauoha hou ʻo Gates i nā pūʻali ma ke kahua
They lived together until his death	Ua noho male lāua a hiki i kona make ʻana
I wanted his safety	Ua makemake au i kona palekana
I want to be here and now	Makemake au e noho ma ʻaneʻi a i kēia manawa
Small and dark	He liʻiliʻi a ʻeleʻele
I can't let you in, baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe i loko, e ka pēpē
I am full of his power	Ua piha au i kona mana
I want to be human	Makemake au e lilo i kanaka
I'm so glad you joined	Hauʻoli nui wau i kou komo ʻana
I covered it on the way back in a way	Ua uhi au ma ka hoʻi ʻana ma ke ʻano
Today, the building serves as a garage and a workshop	I kēia lā, hana kēia hale ma ke ʻano he hale kaʻa a me kahi hale hana
I do projects and each project is short -lived	Hana wau i nā papahana a he manawa pōkole kēlā me kēia papahana
I think it’s only a matter of time	Manaʻo wau he manawa wale nō
I think it’s really fun for me	ʻO koʻu manaʻo e ʻoluʻolu maoli iaʻu
I watched this	Ua nānā au i kēia
I passed out years ago	Ua hala au i nā makahiki i hala
I blessed him and he disappeared	Ua hoʻomaikaʻi au iā ia a nalowale ʻo ia
I got the word and raised the flag	Loaʻa iaʻu ka ʻōlelo a hāpai i ka hae
I’m going to try it myself	E ho'āʻo ana au i kaʻu iho
I thought it was interesting	Ua manaʻo wau he mea makemake
I am very happy now	Ua hauʻoli loa wau i kēia manawa
I can't believe he didn't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻo ia i haʻi iā ʻoe
I immediately started drinking mine without thinking	Hoʻomaka koke wau e inu i kaʻu me ka noʻonoʻo ʻole
I posted mine without complaint	Ua kau au i kaʻu me ka ʻole o ka hoʻopiʻi
I can’t care for anything else than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kekahi mea ʻē aʻe ma mua o kēlā
I enter into my soul	Komo au i loko o koʻu ʻuhane
I can't accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia
I don’t like this side of it	ʻAʻole au makemake i kēia ʻaoʻao o ia
I knew the people of this great land were ready	Ua ʻike au ua mākaukau nā kānaka o kēia ʻāina nui
I had a lot of money	Ua nui loa kaʻu kālā
No funeral services were held	ʻAʻohe hana hoʻolewa i hana ʻia
I know a lot of money	ʻIke wau he nui ke kālā
I know you will see this too	ʻIke wau e ʻike pū ʻoe i kēia
A few weeks later he passed away	He mau pule ma hope mai ua hala ʻo ia
I tried to study but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e kula akā ʻaʻole hiki
I'll give you an apple	E hāʻawi aku au iā ʻoe i ka ʻāpala
I almost broke down there on the porch	Kokoke au e wawahi ma laila ma ka lanai
I finished everything	Ua hoʻopau wau i nā mea a pau
I'm listening	Ke hoʻolohe nei au
I wasn't, and he asked me why not	ʻAʻole wau, a nīnau mai ʻo ia iaʻu no ke aha ʻaʻole
I have to stay in power	Pono wau e noho i ka mana
I never had much time to see him	ʻAʻole loa i loaʻa iaʻu kahi manawa nui e ʻike iā ia
I have all the steps you have to take	Loaʻa iaʻu nā ʻanuʻu a pau āu e hana ai
I think man is in a state of consciousness	Manaʻo wau aia ke kanaka i kahi kūlana o ka ʻike
I am like you because you agree	Ua like au me ʻoe no ka mea ua ʻae ʻoe
I looked at my hand again	Nana hou au i ko'u lima
I want these people to like me	Makemake au e makemake kēia poʻe iaʻu
I had to go first to try the ladder	Pono au e hele mua e ho'āʻo i ke alapiʻi
Changes are not allowed	ʻAʻole ʻae ʻia ka loli
I know he won't deny it	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e hōʻole
I chose to be a boy	Ua koho au e lilo i keiki kāne
I was too embarrassed to go near it	Hilahila loa au ke hele kokoke aku
I don’t have to deprive myself of that promised happiness	ʻAʻole pono wau e hoʻokuʻu iaʻu iho i kēlā hauʻoli i hoʻohiki ʻia
I was tired of caring at that time	Ua luhi au i ka mālama ʻana i kēlā manawa
I think it’s a fish bite	Manaʻo wau he nahu iʻa
I can’t catch an idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i kahi manaʻo
I couldn't tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia
It’s a typical day with time for speeches and writing letters	He lā maʻamau me ka manawa no nā haʻiʻōlelo a me ke kākau leka
I think it’s a big win	Manaʻo wau e lanakila nui ana
I wash the sleep from my eyes, wake up	Holoi au i ka hiamoe mai koʻu mau maka, e ala
A terrible pain gripped his shoulder	Ua paʻa ka ʻeha weliweli i kona poʻohiwi
I want to agree with you	Makemake au e ʻae pū me ʻoe
I didn’t swear like that	ʻAʻole wau i hoʻohiki e like me ia
I don’t have to put up with this	ʻAʻole pono wau e hoʻomanawanui i kēia
I could smell their breath	Hiki iaʻu ke honi i ko lākou hanu
I really love mine	Aloha loa au i ka'u
I am just lucky to be together	Laki wale au i ko maua like
I swam again	Ua ʻauʻau hou au
I need to get rid of the shadows	Pono wau e hoʻopau i nā aka
I am in this business to make money	Aia wau ma kēia ʻoihana no ka loaʻa kālā
I don't have to look for him	ʻAʻole pono iaʻu e ʻimi iā ia
I haven’t had anything like this in two years	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi like me kēia i loko o ʻelua makahiki
I like those white dance shoes	Makemake au i kēlā mau kāmaʻa hula keʻokeʻo
I liked all of this	Ua makemake au i kēia mau mea a pau
I was placed on this project	Ua hoʻonoho ʻia au ma luna o kēia papahana
I like to work at the library	Makemake au e hana ma ka hale waihona puke
I painted each stone, individually	Ua kala au i kēlā me kēia pōhaku, pakahi
I see faces, I see names	ʻIke au i nā helehelena, ʻike i nā inoa
I hope no one is hurt	Manaʻolana wau ʻaʻohe mea i ʻeha
I turned and ran to him	Huli au a holo aku iā ia
I love the tank girl	Aloha au i ke kaikamahine tank
I saw a man inside	Ua ʻike au i kekahi kanaka i loko
I have to say, this is very powerful	Pono wau e ʻōlelo, he ikaika loa kēia
I heard your words and every piece	Ua lohe au i kāu ʻōlelo a me kēlā me kēia ʻāpana
I got less each time	Ua emi au i kēlā me kēia manawa
I think thatʻs the nature of love	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o ke aloha
But I have not decided if it is right or wrong	ʻAʻole naʻe au i hoʻoholo inā he pololei a hewa paha
I came across something new on the internet last month	Ua hālāwai au i kahi mea hou ma ka pūnaewele i ka mahina i hala
A wild thought entered his head	Ua komo ka manao hihiu ma kona poo
I didn’t like it at first	ʻAʻole wau makemake i ka wā mua
The men who nursed the women were arrested	Ua hoʻopaʻa ʻia nā kāne e hānai ana i nā wahine
I'm looking my way	Ke nānā nei au i koʻu ʻaoʻao
I died like a real blue rebel	Make au e like me ke kipi uliuli maoli
I prefer enemies to every word	Ua ʻoi aku koʻu makemake i nā ʻenemi i kēlā me kēia ʻōlelo
I need to turn around	Pono wau e hoʻohuli
A nurse quickly ran after him and opened a shelter	Ua holo wikiwiki kekahi kahu ma hope ona a wehe i kahi malu
I grew up in their homes all over the world	Ua ulu au ma ko lākou mau home a puni ka honua
I don't see your car	ʻAʻole au i ʻike i kāu kaʻa
I know you, really	ʻIke wau iā ʻoe, ʻoiaʻiʻo
I'll talk to you later	E kamaʻilio hou wau iā ʻoe ma hope
I explained to him later that I agreed	Ua wehewehe hope au iā ia i koʻu ʻae ʻana iā ia
He thought	Ua manaʻo ʻo ia
The male organ held a very large hue	Ua paʻa ka ʻōkana kāne i kahi hue nui loa
I think it was amazing then	Manaʻo wau he mea kupanaha ia manawa
I couldn’t last long against him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lōʻihi lōʻihi e kūʻē iā ia
I remember he promised never to leave me again	Hoʻomanaʻo wau ua hoʻohiki ʻo ia ʻaʻole e haʻalele hou iaʻu
I bought it for my son	Ua kūʻai au no kaʻu keiki kāne
I immediately saw my husband	ʻIke koke wau i kaʻu kāne
I don’t want to have sex	ʻAʻohe oʻu makemake e moe kolohe
I have something	Aia kekahi mea iaʻu
I have to fight	Pono wau e hakakā
Many people resented the crime afterwards	Nui ka poʻe i hoʻopailua i ka hewa ma hope
I wanted it stopped	Ua makemake au e hooki ia
It takes a lot of work	Nui ka hana e pono ai
I will never forget to do so	ʻAʻole wau e poina e hana pēlā
I mean his backbone	'Ōlelo wau i kona iwi po'o hope
I wanted to come later	Ua makemake au e hele mai ma hope
I breathe cold breath like a bear in winter	Ua hanu au i ka hanu anu me he bea la i ka hooilo
I knew it was time to feed him	Ua maopopo iaʻu ka manawa e hānai ai iā ia
I can't go back until they see	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi a ʻike lākou
I thought it might be hard	Ua manaʻo wau he mea paʻakikī paha
I love fear	Aloha au i ka makaʻu
I closed my eyes for a moment and laughed	Hoʻopili wau i koʻu mau maka no kekahi manawa a ʻakaʻaka
I think this is a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēia
I watched with interest	Ua nānā au me kahi ʻano hoihoi
I just fell for things	Ua hāʻule wale wau i nā mea
I can see every word	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia ʻōlelo
I can't stand it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou
I am fast and strong	He wikiwiki a ikaika wau
I slept on the soft dry grass	Moe au i ka mauʻu maloʻo mālie
I have heard this in words sometimes	Ua lohe au i keia ma na huaolelo i kekahi manawa
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I liked that kind of depth	Ua makemake au i kēlā ʻano hohonu
I hate the world	Ke inaina nei au i ke ao nei
I need my black box of beauty	Pono wau i kaʻu pahu ʻeleʻele o ka nani
I was safe without having healthy children	Ua maluhia wau me ka loaʻa ʻole o nā keiki olaola
I was immediately hurt	Ua ʻeha koke wau
I don't know how to change anything	ʻAʻole au ʻike i ka hoʻololi ʻana i kekahi mea
It was as if a shadow was growing around them	Me he mea lā e ulu ana kekahi aka a puni lākou
I will also be buying books	E kūʻai pū ana au i nā puke
I think this is the way of the future	Manaʻo wau ʻo ke ala kēia o ka wā e hiki mai ana
I can no longer imagine that my marriage was good	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohālike hou ua maikaʻi koʻu male ʻana
I can’t think they talked directly to mom	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua kamaʻilio pololei lākou iā mama
I first talked about team management	Ua kamaʻilio mua wau i ka hoʻokele hui
I find it easy to take a few days	Loaʻa iaʻu ka maʻalahi e lawe i kekahi mau lā
I love you and your pleasant face	Aloha au iā ʻoe, a me kou helehelena ʻoluʻolu
A soft smile pulled at his lips	Huki maila ka minoʻaka mālie ma kona mau lehelehe
I can't know who you are	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻo wai ʻoe
I can't continue	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau
I don’t know a single political prisoner	ʻAʻole au i ʻike i hoʻokahi paʻahao politika
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I didn’t think we’d meet in a short time	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e launa pū mākou i kahi pōkole
I want her to be happy too	Makemake au iā ia e ʻoluʻolu pū kekahi
I didn't mean to bother you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopilikia iā ʻoe
Some laughed and others laughed	Ua ʻakaʻaka a ʻakaʻaka kekahi
I loved him so much	Ua aloha nui au iā ia
A similar organization was established	Ua hoʻokumu ʻia kahi hoʻolālā hui like
I brushed my finger over the shield	Palaki au i koʻu manamana lima ma luna o ka pale
I am happy to share this book with you	Ua hauʻoli wau e kaʻana like i kēia puke me ʻoe
I don’t know anything about this	ʻAʻole wau ʻike i kekahi mea e pili ana i kēia
I want to return my books	Makemake au e hoʻihoʻi i kaʻu mau puke
I could hold on to it forever	Ua hiki iaʻu ke paʻa iā ia a mau loa aku
I can’t deny them when they come to this day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole iā lākou i ka manawa e hiki mai ai i kēia lā
I don’t remember any adult being treated like that	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i kekahi kanaka makua i mālama ʻia pēlā
A family came out through a door	Ua puka aku kekahi ʻohana ma hope o kekahi puka
Women may be a little more independent than men	He kūʻokoʻa iki paha nā wāhine ma mua o nā kāne
I will not allow it to happen again	ʻAʻole wau e ʻae e hana hou
I want to be young and strong and beautiful again	Makemake au e ʻōpio a ikaika a nani hou
It was worse than that	Ua ʻoi aku ka ʻino ma mua o kēlā
I speak for two reasons	'Ōlelo wau no nā kumuʻelua
I have nothing in my life	ʻAʻohe aʻu mea i koʻu ola
I thought I'd tell you first	Ua manaʻo wau e haʻi mua iā ʻoe
A painful tunnel from the stairs	ʻO kahi ʻeha tunnel mai nā ʻanuʻu
I did not know what to say or what to do	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e ʻōlelo ai a i ka mea e hana ai
I have a good life	He maikai ko'u ola ana
I woke up for some reason	Ua ala wau no kekahi kumu
I pulled out my phone and stopped	Huki au i kaʻu kelepona a kū
That is why I came	No laila mai au
I think you know that	ʻO koʻu manaʻo ua ʻike ʻoe i kēlā
I just thought	Ua noʻonoʻo wale wau
I asked who it was	Ua nīnau au ʻo wai paha ia
I tried to fill in the blank	Ua ho'āʻo wau e hoʻopiha i ka hakahaka
It was a body that he knew very well	He kino āna i ʻike pono ai
I can kill you now	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe i kēia manawa
I can hear the knock on the door	Hiki iaʻu ke lohe i ka paʻi ʻana o ka puka
I liked the music box store and the pet store	Ua makemake au i ka hale kūʻai pahu mele a me ka hale kūʻai holoholona
I did not turn on the radio	ʻAʻole au i hoʻā i ka lekiō
I need everything around me to hold on	Pono wau i nā mea āpau a puni iaʻu e paʻa
As for me, not now	ʻO wau nō hoʻi, ʻaʻole i kēia manawa
I was just shocked and thought about my worth	Pihoihoi wale wau a noʻonoʻo i koʻu waiwai
I looked to the left and saw a small bedroom	Nānā au i ka hema a ʻike i kahi lumi moe liʻiliʻi
I can see his fearlessness in me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona noho makaʻu ʻole ma oʻu nei
They do not try to maintain balance	ʻAʻole lākou e hoʻoikaika e mālama i ke kaulike
I think you want a team	Manaʻo wau makemake ʻoe i kahi hui
I can’t really blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli iā ia
I have had many problems, just like you	Ua nui loa ko'u pilikia, e like me oe
I know there is no hell	ʻIke wau ʻaʻole loaʻa kahi hell
It’s kind of appreciated and appreciated	He ʻano i mahalo ʻia a mahalo ʻia
I will not say anything	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kekahi mea
I think he escaped	Manaʻo wau ua pakele ʻo ia
I spoke to the little girl below	Ua ʻōlelo wau i ke kaikamahine liʻiliʻi ma lalo
I returned home without any problems	Ua hoʻi au i ka home me ka pilikia ʻole
I loved myself	Ua makemake au iaʻu iho
It’s a sad outcome for the winemaker	He hopena kaumaha no ka mea hana waina
I want you to know something	Makemake au e ʻike ʻoe i kekahi mea
John as a part of the cast	ʻO John ma ke ʻano he ʻāpana o ka hoʻolei
I can’t wait to learn to drive	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e aʻo i ka hoʻokele kaʻa
I can't see how it's done	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hana ʻana
I feel the lack of everything	Ke manaʻo nei au i ka nele i nā mea a pau
I knew you were in that shell	Ua maopopo iaʻu aia ʻoe i loko o kēlā pūpū
I don’t have it	ʻAʻole loaʻa iaʻu
I didn’t know anything about college	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi mea e pili ana i ke kulanui
I can’t remember my childhood	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu wā kamaliʻi
A hundred thoughts ran through his mind	Hoʻokahi haneli mau manaʻo i holo ma kona noʻonoʻo
I was not born this way, you know	ʻAʻole wau i hānau ʻia ma kēia ʻano āu e ʻike ai
I didn’t want to be offended	ʻAʻole au i makemake e hōʻino
I had no problem hearing him	ʻAʻohe pilikia oʻu i ka lohe ʻana iā ia
I ran into the living room and closed the door	Holo au i loko o ka lumi lumi a pani i ka puka
I am different now	He mea ʻokoʻa wau i kēia manawa
I asked how it was going	Ninau au pehea ka hele ana
I actually led him to the first discussion	Ua alakaʻi maoli wau iā ia i ke kūkākūkā mua
I don't know anything about them	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana iā lākou
I wanted to plan dinner	Ua makemake au e hoʻolālā i ka ʻaina ahiahi
I will not put it on him again	ʻAʻole au e hoʻokau hou aku iā ia
Jackson sought to renounce his contract	Ua ʻimi ʻo Jackson e haʻalele i kāna ʻaelike
I don’t believe that	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēlā
I didn’t shoot, but just looked	ʻAʻole wau i kī, akā nānā wale
I knew why he was killed	Ua maopopo iaʻu ke kumu i pepehi ʻia ai ʻo ia
I forgot about the last month	Poina hoʻi iaʻu i ka mahina i hala
I’m not good at that	ʻAʻole maikaʻi wau i kēlā
I thought the problems we had were the same	Ua manaʻo wau ua like nā pilikia i loaʻa iā mākou
I can’t believe it and my people below	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo a me koʻu mau poʻe ma lalo
These were his last victories of the war	ʻO kēia kāna mau lanakila hope loa o ke kaua
I am probably writing	Ke kākau nei nō paha au
I tried you before, but you failed	Ua hoʻāʻo wau iā ʻoe ma mua, akā ua hele ʻoe i waho
I knew it was hurting	Ua maopopo iaʻu e ʻeha ana
I opened my eyes and looked at the other side of the bed	Wehe au i koʻu mau maka a nānā ma kēlā ʻaoʻao o ka moena
But I did not know him	ʻAʻole naʻe au i ʻike iā ia
I have to go, email me the details	Pono wau e hele, e leka uila iaʻu i nā kikoʻī
I have the same opinion of myself	He manaʻo like koʻu iaʻu iho
I didn’t look at my ticket	ʻAʻole au i nānā i kaʻu tiketi
I can’t believe that thought came to my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hele mai kēlā manaʻo i koʻu manaʻo
I need to make sure everyone is safe first	Pono wau e hōʻoia i ka palekana mua o nā mea a pau
I started going to church regularly	Ua hoʻomaka wau e hele mau i ka hale pule
I have a diagnosis of diabetes	Loaʻa iaʻu kahi hōʻailona o ka maʻi diabetes
I loved the thoughtful, inspiring comments	Ua makemake au i ka manaʻo manaʻo, nā hoʻomaikaʻi paipai
I am confused about that	Ua huikau ko'u manao no ia mea
I’m not happy to drive home	ʻAʻole oʻu hauʻoli e hoʻokele i ka home
I was the only one on the mountain side	ʻO wau wale nō ma ka ʻaoʻao mauna
It is a very comfortable restaurant with a good high price	He hale ʻaina ʻoluʻolu loa me ke kumu kūʻai kiʻekiʻe maikaʻi
I think he is the right doctor	Manaʻo wau ʻo ia ke kauka kūpono
I know better than to leave	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o ka haʻalele ʻana
I guess that’s where we’re going	Manaʻo wau i hea mākou e hele ai
This group is called the oxygen family	Ua kapa ʻia kēia hui ʻo ka ʻohana oxygen
It’s an effect and it’s natural	He hopena a me kona ʻano kūlohelohe
No casualties were reported anywhere	ʻAʻohe pōʻino i hōʻike ʻia ma nā wahi āpau
I got it a year after he left	Loaʻa iaʻu i hoʻokahi makahiki ma hope o kona haʻalele ʻana
I walked towards him but I didnʻt see him	Hele wāwae au iā ia akā ʻaʻole au i ʻike iā ia
I drew a snake	Ua kaha au i ka nahesa
These measurements are very different in use	ʻOkoʻa loa kēia mau ana i ka hoʻohana ʻana
I'm just waiting for the other shoe to fall off	Ke kali wale nei au e hāʻule ka kāmaʻa ʻē aʻe
A combination of fear and uncertainty hovered in the air	ʻO kahi hui o ka makaʻu a me ka maopopo ʻole e kau ana ma ka lewa
I hit him in the chest and he came back to breathe	Ua hahau au iā ia ma ka umauma a hoʻi hou ʻo ia i ka hanu
I have a private pool	He loko wai pilikino koʻu
It’s a promise for what’s to come there	He ʻōlelo hoʻohiki no ka mea e hiki mai ana ma laila
A box about the size of a boy	He pahu e like me ka nui o ke keikikāne
I'm starting a war	Ke hoʻomaka nei au i ke kaua
I don't think he likes her	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia iā ia
I killed them three seconds flat	Ua pepehi au iā lākou i ʻekolu kekona palahalaha
I cooked it for you	Naʻu i kālua ia mea no ʻoe
I silently praised my luck, he insisted on going first	Ua hoʻomaikaʻi leo ʻole au i koʻu laki, ua koi ʻo ia e hele mua
I stand up, then help her do the same	Kū wau, a laila kōkua iā ia e hana like
I was a baby, sometimes	He pēpē wau, i kekahi manawa
I intend to ask your father for your hand	Ke manao nei au e noi aku i kou makuakane i kou lima
I have no right to mourn him	ʻAʻohe oʻu kuleana e kanikau iā ia
The loser cannot be himself	ʻAʻole hiki i ka nalo ke lilo iā ia iho
My anger is over	Ua pau koʻu huhū
I'll just take the car	E lawe kaʻa wale nō wau
I am fourteen feet	He ʻumikumamāhā mau kapuaʻi au
I like to stop quickly every now and then	Makemake au e kū koke i kēlā me kēia manawa
I could not continue to allow him to believe my lies	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka ʻae iā ia e manaʻoʻiʻo i kaʻu mau wahaheʻe
I love you every day	Aloha au iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I can't let you go alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe e hele hoʻokahi
I saw him shake his head no	Ua ʻike au i kona luliluli ʻana i kona poʻo ʻaʻole
The holiday season hasn’t changed much	ʻAʻole i hoʻololi iki ka hoʻomaha hoʻomaha
I can’t give men a bad example	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i nā kāne i kumu hoʻohālike maikaʻi ʻole
I took up this case, after all	Ua lawe au i kēia hihia, ma hope o nā mea a pau
I always wanted to have a shirt that said that	Makemake mau au e loaʻa i ka pālule e ʻōlelo ana pēlā
I believe they can break free	Ke manaʻoʻiʻo nei au hiki iā lākou ke hemo
I had no other choice but to believe him	ʻAʻohe aʻu koho ʻē aʻe e manaʻoʻiʻo iā ia
I left my desk	Ua haʻalele au i koʻu pākaukau
I did not dare to look at the situation below	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā i ke ʻano o lalo
I hurried outside before anyone could stop me	Holo wikiwiki au i waho ma mua o ka hiki ʻana o kekahi ke hoʻōki iaʻu
I asked him what it meant	Ua nīnau au iā ia i ke ʻano o ia mea
I plugged in and tried the door opening panel again	Ahu au a ho'āʻo hou i ka panel wehe puka
I really think we’re about to get together	Manaʻo maoli wau e pili ana mākou e hui pū
I waited a long time	Ua kali au i kahi manawa lōʻihi
I have no right answer to him	ʻAʻohe aʻu pane kūpono iā ia
I took the stairs that led to the first main door	Ua hiki au i ke alapii e hiki aku ai i ka puka nui mua
I stood up and took everything	Kū wau a lawe i nā mea a pau
I have a lot of energy	Nui koʻu ikehu
I woke up with real warmth	Ua ala wau me ka mahana maoli
It would be better for me to die	E aho paha au i ka make
I didn’t know anything about cars	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i nā kaʻa
I can’t see any reason to start one	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi kumu e hoʻomaka ai kekahi
There are ponds in the stream	Aia nō nā pāpū wai ma ke kahawai
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I will come as a thief in the night	E hele mai au me he aihue la i ka po
I need to be out	Pono wau i waho
I grabbed it before the fire went out	Ua lālau au iā ia ma mua o ka pau ʻana o ke ahi
I yelled and jumped back	Uā au a lele i hope
I chose to let you go	Ua koho wau e hoʻokuʻu iā ʻoe
I knew he was worried about me	Ua maopopo iaʻu ua hopohopo ʻo ia iaʻu
I knocked out of my way and stood up	Kikeke au mai ko'u ala a ku iluna
I remember this famous saying for fun	Ke hoʻomanaʻo nei au i kēia kamaʻilio kaulana no ka leʻaleʻa
The signal may be more meaningful	ʻOi aku paha ka manaʻo o ka hōʻailona
A store, he thought	He hale kūʻai, manaʻo ʻo ia
I need to buy something to wear	Pono au e kūʻai i mea e ʻaʻahu ai
I could use more personal information	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi ʻike pilikino hou aʻe
I have to give it to his wife	Pono wau e hāʻawi i kāna wahine
Our focus was immediately fixed	Ua hoʻopaʻa koke ʻia ko mākou manaʻo
It was very interesting	He mea hoihoi loa ia
I got out and got in the car	Hele au i waho a iho i ke kaʻa
That was the scene of the night	ʻO ia ka māhele i nānā nui ʻia ma ia pō
I helped him do this last year	Ua kōkua au iā ia e hana i kēia i ka makahiki i hala
I can run up and down the stairs	Hiki iaʻu ke holo i luna a iho i ke alapiʻi
I was happy for him	Ua hauʻoli wau iā ia
I will get them for you	Naʻu e loaʻa iā lākou no ʻoe
I wonder if the women knew they were lost	Manaʻo wau inā ʻike nā wahine ua nalowale lākou
I think it’s a love letter	Manaʻo wau he leka aloha
A bullet to the brain	He poka i ka lolo
I told him what his father had found	Ua haʻi aku au iā ia i ka mea i loaʻa i kona makuakāne
I am the most ignorant person in the world	ʻO wau ke kanaka naʻaupō loa o ka honua
I have no power to destroy the devil	Ua nele au i ka mana e luku aku i ka daimonio
I go ahead of everyone else	Hele au ma mua o nā mea ʻē aʻe
I let go, sounding again	Hoʻokuʻu wau, kani hou
I accuse him that this is a global idea	Ke hoʻopiʻi nei au iā ia he manaʻo puni honua kēia
I was excited to see home again	Ua hauʻoli au e ʻike hou i ka home
I looked at him and shook my head with sadness	Nānā wau iā ia a luliluli ke poʻo me ke kaumaha
I shook my head, bowed, and fell asleep	Luliluli au i koʻu poʻo, pio, a moe
I had never seen fear like this before	ʻAʻole loa au i ʻike i ka makaʻu ma kēia ʻano ma mua
I put down my clothes and told him	Waiho wau i koʻu ʻaʻahu a haʻi aku iā ia
I fell backwards, gravity pulling me to the ground down	Ua hina au i hope, huki mai ka umekaumaha iaʻu i ka honua i lalo
Confirmed as development next month	Ua hōʻoia ʻia e like me ka hoʻomohala ʻana i ka mahina aʻe
I didn’t want to take him to the garage	ʻAʻole au i makemake e lawe iā ia i ka hale kaʻa
I am not forcing you to come	ʻAʻole au e koi ana iā ʻoe e hele mai
I need to inform other people	Pono wau e hoʻokaʻaʻike i nā poʻe ʻē aʻe
I was interested in the question	Ua hoihoi au i ka ninau
I can leave that for a while	Hiki iaʻu ke waiho i kēlā no kekahi manawa
I held my breath, afraid he would hear me	Hoʻomalu au i koʻu hanu ʻana, hopohopo e lohe ʻo ia iaʻu
You are all angels, then that evil man	ʻO ʻoukou nā ʻānela a pau, a laila kēlā kanaka ʻino
I think they will kill him and run away	Manaʻo wau e pepehi lākou iā ia a holo
I’m growing a lot of worldviews	Ke ulu nui nei au i nā mea pili honua
I knew he was protecting my phones	Ua ʻike au e pale ana ʻo ia i kaʻu mau kelepona
Part of it was covered	Ua pani ʻia kahi hapa o ia
I feel the weight of it on me	Manaʻo wau i ke kaumaha o ia ma luna oʻu
I clearly know the way	ʻIke maopopo wau i ke ala
I tried not to think	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo ʻole
I think it’s a little late	Manaʻo wau ua lohi iki
I pointed the gun at him	Ua kuhikuhi au i ka pū iā ia
I see the same thing in my staff	ʻIke au i ka mea like i kaʻu koʻokoʻo
I need to write some events	Pono wau e kākau i kekahi mau hanana
A good goal to have, to harass his wife	ʻO kahi pahuhopu maikaʻi e loaʻa ai, e hoʻoluhi i kāna wahine
I want to get the key	Makemake au e kiʻi i ke kī
I did everything	Ua hana au i na mea a pau
I knew it after looking at the body	Ua maopopo iaʻu ma hope o ka nānā ʻana i ke kino
I don’t want to look too far ahead	ʻAʻole au makemake e nānā mamao loa i mua
I promise to give you time and time again	Hoʻohiki wau e hāʻawi iā ʻoe i ka manawa a me ka manawa
I don’t think that’s fair	ʻAʻole au i manaʻo he kūpono kēlā
I had my own room	Ua loaʻa iaʻu koʻu lumi ponoʻī
I do not know what will happen to you	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hiki mai ana iā ʻoe
I fight hard to rebel against these ideas	Ke paio ikaika nei au e kipi i keia mau manao
I like to think so	Makemake au e noʻonoʻo pēlā
I could feel my heart pounding with heat all over my body	ʻIke au i ka pāpaʻi ʻana o koʻu puʻuwai i ka wela a puni koʻu kino
I had to give up everything	Pono wau e haʻalele i nā mea a pau
I don’t know how to improve it	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻomaikaʻi ai iā ia
I don’t think he did anything kind	ʻAʻole oʻu manaʻo ua hana ʻo ia i mea lokomaikaʻi
I love you all very much	Nui koʻu aloha iā ʻoukou a pau
I give you eternal life	E haawi aku au ia oukou i ke ola mau loa
I didn’t want to look sad	ʻAʻole au i makemake e nānā i ke kaumaha
His bridge and radio room were also damaged	Ua pā pū ʻia kona alahaka a me ka lumi lekiō
Only the big white ones came there	ʻO ka keʻokeʻo nui wale nō i hele mai i laila
I gave him all the freedom he wanted	Hāʻawi wau iā ia i ke kūʻokoʻa a pau āna i makemake ai
I'm mad at you for not painting your plane	Huhū wau iā ʻoe ʻaʻole e pena i kou mokulele
I know it will end soon	ʻIke wau e pau koke ana ia
I have more of it in the bank	Nui aʻe kaʻu o ia mea ma ka panakō
I can’t hurt my son anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha hou i kaʻu keiki
I pulled this man	Ua huki au i keia kanaka
I’ve learned a lot of economics over the years	Ua aʻo au i kahi haʻawina waiwai i nā makahiki
I want to be rude, though	Makemake au e hōʻino, ʻaʻole naʻe
He swore to me	Ua hoʻohiki ia iaʻu
I was ahead of the project	ʻO wau ma mua o ka papahana
I remember running after him	Hoʻomanaʻo wau i ka holo ʻana iā ia
I was angry with him and I kept looking at him	Huhū wau iā ia a nānā mau wau iā ia
I really wanted to see that relationship with someone	Ua makemake nui wau e ʻike i kēlā pilina me kekahi
I can fix myself a turkey sandwich	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono iaʻu iho i kahi sanwī turkey
I really insulted him	Ua hōʻino maoli au iā ia
I saw one night he wouldnʻt come home	Ua ʻike au i kekahi pō ʻaʻole ʻo ia e hoʻi mai i ka home
I know you’ve heard it a thousand times before	ʻIke wau ua lohe ʻoe i hoʻokahi kaukani manawa ma mua
I think it’s kind of an evaluation	Manaʻo wau he ʻano loiloi ia
I have made this flight many times	Ua hana au i kēia lele i nā manawa he nui
I have a good reason to remember the moment	He kumu maikaʻi koʻu e hoʻomanaʻo ai i ka manawa
The regular and foreign armies were also joined	Ua hui pū ʻia nā pūʻali maʻamau a me nā haole
Note the broad scope of these two effects	E nānā pono i ka laulā ākea no kēia hopena ʻelua
I thought everything would fall apart again	Ua manaʻo wau e hāʻule hou nā mea a pau
I didn’t think this was going to happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai ana kēia
I realized in two days that it was very different	Ua ʻike au i loko o ʻelua mau lā he mea ʻokoʻa loa
I can't give you the answer to that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka pane i kēlā
I straighten up and lay down on the bed	Hoʻopololei au a waiho ma luna o kahi moe
I run my hand on it	Holo wau i koʻu lima ma ia mea
I want the change to be easy	Makemake wau i maʻalahi ka hoʻololi
I fill my bag	Hoʻopiha wau i kaʻu ʻeke
Make good use of that information	E hoʻohana pono i kēlā ʻike
I knew we needed them but	Ua maopopo iaʻu ua pono mākou iā lākou akā
I was lucky to have them for sixteen years	Laki wau i ka loaʻa ʻana iā lākou no ʻumikūmāono makahiki
There is his time and his place	Aia kona manawa a me kona wahi
The second and third shots later	ʻO ka pana ʻelua a me ke kolu ma hope
I am not used to that kind of kindness	ʻAʻole wau i maʻa i kēlā ʻano lokomaikaʻi
I can’t allow anyone to stop this disease	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi e hoʻōki i kēia maʻi
I started to feel comfortable	Ua hoʻomaka wau e ʻoluʻolu
I can separate the words	Hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i nā ʻōlelo
I did not threaten to cut his heart	ʻAʻole au i hoʻoweliweli e ʻoki i kona puʻuwai
I really miss his wife	Minamina loa au i kāna wahine
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I'll tell him someday	E haʻi wau iā ia i kekahi lā
I can do something with you on my back	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mea me ʻoe ma koʻu kua
I took the woman and she took care of the man	Lawe au i ka wahine a lawe ʻo ia i ka hānai kāne
I want to forget	Makemake au e poina
I forgot how little we had time	Ua poina iaʻu ka liʻiliʻi o ko kākou manawa
This is important to him	He mea nui kēia iā ia
I’m not going to be sad, really	ʻAʻole au e kaumaha, ʻoiaʻiʻo
I need to make a claim	Pono wau e hoʻopaʻa i kahi koi
I thought he was crazy	Ua manaʻo wau ua pupule loa ʻo ia
I took it and gave it to him	Lawe au a hāʻawi aku iā ia
I quickly learned to listen to that wisdom	Ua aʻo koke wau e hoʻolohe i kēlā naʻauao
I started growing three years ago	Ua hoʻomaka wau e ulu i ʻekolu makahiki i hala
I will lead the first class the next morning	ʻO wau ke alakaʻi i ka papa hana mua i ke kakahiaka aʻe
Thank you for sharing your thoughts	Mahalo wau iā ʻoe no ke kaʻana like ʻana i kou manaʻo
There was a large sack of bread hanging near the field	He ʻeke palaoa hōʻailona nui e kau ana ma kahi kokoke i ke kahua
I knew he knew that	Ua maopopo iaʻu ua ʻike ʻo ia i kēlā
I can’t record them anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou iā lākou
I have to ask you first but you are sleeping	Pono wau e nīnau mua iā ʻoe akā e hiamoe ana ʻoe
I have a lot of people who support me	Nui koʻu poʻe e kākoʻo mai iaʻu
I wanted to meet face to face	Ua makemake au e hui aku he alo a he alo
I thought you were your mother	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe kou makuahine
I can't kiss anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi hou
I was angry because they could have called me before	Ua huhū au no ka mea hiki iā lākou ke kelepona mai iaʻu ma mua
I did not come to condemn but to give life	ʻAʻole au i hele mai e hoʻohewa akā e hāʻawi i ke ola
I like him for something else	Makemake au iā ia no kekahi mea ʻē aʻe
I couldn’t ask him any questions	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau iā ia i kekahi mau nīnau
I started them when the door opened	Ua hoʻomaka wau iā lākou i ka wā i wehe ai ka puka
I did it after making some friends there	Ua hana au ma hope o ka loaʻa ʻana o kekahi mau hoaaloha ma laila
I have a chance to find out more later	Loaʻa iaʻu kahi mea e loaʻa ai nā mea hou aku ma hope
I haven’t tried this	ʻAʻole au i hoʻāʻo i kēia
I have only a pleasant request of you	He wahi ʻoluʻolu wale nō kaʻu e noi aku ai iā ʻoe
But I didn’t want to talk to him	ʻAʻole naʻe au makemake e kamaʻilio pū me ia
I chose a lot of interesting ones from this source	Ua koho au i nā mea hoihoi he nui mai kēia kumu
Others were born with her	Ua hānau ʻia kekahi poʻe me ia
I hated everything and everything	Ua inaina au i nā mea a pau a me nā mea a pau
The crime in the marriage ended in a third	ʻO ka hewa i ka male ʻana ua hoʻopau i ke kolu
I told him to just let me let him out	Ua ʻōlelo au iā ia e ʻae wale iaʻu e hoʻokuʻu iā ia i waho
I touch my shoulder, a very lucky blindfold	Hoʻopā wau i koʻu poʻohiwi, kahi kīloi makapō laki loa
I’m not interested in those things	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kēlā mau mea
I went with a lot	Ua hele au me ka nui loa
I thought about change	Ua noʻonoʻo wau i ka loli
I don’t want to hear that whisper again	ʻAʻole au makemake e lohe hou i kēlā hāwanawana
I handed the case over to the site officials	Ua hāʻawi au i ka hihia i nā luna kahua
I have no real reason for it	ʻAʻohe oʻu kumu maoli i laila
I used it to watch the news	Ua hoʻohana au iā ia e nānā i ka nūhou
I have had enough of serving the rich	Ua lawa au i ka lawelawe ana i ka poe waiwai
Her son will be back from school soon	E hoʻi koke kāna keiki mai ke kula
A flow of knowledge	He kahe o ka ʻike
I looked inside and saw it was completely full	Nānā au i loko a ʻike au ua piha loa
I turned and ran	Huli au a holo
I didn’t like this	ʻAʻole wau i makemake i kēia
I need some time to prepare for new students	Pono wau i kahi manawa e hoʻomākaukau ai no nā haumāna hou
I stopped fighting in a different way	Ua ho'ōki au i ka hakakā ʻana i ke ʻano ʻokoʻa
I have to hold on to myself	Pono wau e paʻa iaʻu iho
I hope to train you	Manaʻo wau e hoʻomaʻamaʻa iā ʻoe
I enjoyed watching your post	Hauʻoli wau i ka nānā ʻana i kāu pou
I passed him twice	Maalo ʻelua au iā ia
I really wanted a team	Ua makemake nui au i kahi hui
I feel very bad	Manaʻo wau ʻino loa
I know my clothes are the same	ʻIke wau ua kūlike koʻu ʻaʻahu
I didn’t respond at first, my chest was open	ʻAʻole wau i pane i ka wā mua, ua hāmama koʻu umauma
I couldn’t stand around the house anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou a puni ka hale
I want to see what he does	Makemake au e ʻike i kāna hana ʻana
Throwing is serious	He koʻikoʻi ka hoʻolei ʻana
I agree that he was a good speaker	ʻAe wau he haʻiʻōlelo maikaʻi ʻo ia
I went back a few steps, leaving him	Ua hoʻi au i hope he mau ʻanuʻu, haʻalele iā ia
I lay my heart upon thee	Ua waiho iho au i ko'u naau nou
Love me, really	Aloha au, ʻoiaʻiʻo
I haven't heard from you all summer	ʻAʻole au i lohe iā ʻoe i ke kauwela a pau
I want you to have it	Ke makemake nei au a loaʻa iā ʻoe
I went to the kitchen	Ua hele au i ka lumi kuke
I think that is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēlā
I had to leave the site	Pono wau e haʻalele ma ka pūnaewele
I’m not a person to vent that anger	ʻAʻole wau he kanaka e hoʻokuʻu i kēlā huhū
I think we will continue to build transit	Manaʻo wau e hoʻomau mākou i ke kūkulu ʻana i ka transit
I don’t think so	ʻAʻole wau e noʻonoʻo
I was ready to go out at that point	Ua mākaukau wau e puka i waho i kēlā manawa
I knew they wanted it	Ua maopopo iaʻu ua makemake lākou
I said nothing to him	ʻAʻole wau i ʻōlelo iki iā ia
I caught my attention	Hopu au i ko'u noonoo
I bring it to mind again these days	Lawe hou au i ka noonoo i keia mau la
I highly recommend him	Paipai nui wau iā ia
I think that's the way it is	Manaʻo wau ʻo ia kona ʻano
I change one every two hours	Hoʻololi au i kekahi i kēlā me kēia ʻelua hola
I can hear my own breath	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu hanu ponoʻī
I haven’t read any of it	ʻAʻole au i heluhelu i kekahi o ia mea
I want you to do it to me	Makemake au iā ʻoe e hana mai iaʻu
I did not deserve the love he gave me	ʻAʻole au i kūpono i ke aloha āna i hāʻawi mai ai iaʻu
I need to attach a picture of a card	Pono wau e hoʻohui i kahi kiʻi o kahi kāleka
I have the house myself and can fall	Loaʻa iaʻu ka hale iaʻu iho a hiki ke hāʻule
I can smell coffee again	Hiki iaʻu ke honi kofe hou
I'm sorry to say he was insulted	Minamina wau i ka ʻōlelo ʻana ua hōʻino iā ia
I am responsible for it	ʻO wau ke kuleana nona
Road that is not used	He alanui ʻaʻole hoʻohana ʻia
A few more hours to take my wolf	He mau hola hou aʻe e lawe kaʻu ʻīlio hae
I prayed, but nothing miraculous came to mind	Ua pule au, akā ʻaʻohe mea kupanaha i hiki mai i ka naʻau
I started looking at my phone again	Hoʻomaka wau e nānā hou i kaʻu kelepona
I packed a bag full of clean clothes	Hoʻopili wau i kahi ʻeke piha i nā lole maʻemaʻe
I know what he says without using words	ʻIke wau i kāna ʻōlelo me ka hoʻohana ʻole ʻana i nā huaʻōlelo
He had eight jobs on his knees	Ua loaʻa iā ia he ʻewalu hana ma kona mau kuli
I saw him with her	ʻIke wau ʻo ia pū me ia
I’m doing this step right now	Ke hana nei au i kēia ʻanuʻu i ka manawa
I know my audience will appreciate your work	ʻIke au e mahalo koʻu poʻe anaina i kāu hana
But I’m not worried	ʻAʻole naʻe au hopohopo
I can’t take care of it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou aku
I have no other idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻē aʻe
I am not weak, I am not captive	ʻAʻole wau i nāwaliwali, ʻaʻole i pio
I can’t tell the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka ʻoiaʻiʻo
I knew you were coming back	Ua maopopo iaʻu e hoʻi mai ana ʻoe
I will not fight for your army in my own way	ʻAʻole au e hakakā no kou pūʻali i koʻu ʻano iho
I stood still and watched him leave	Kū paʻa wau ma kahi a nānā iā ia e haʻalele
I will pay your friend	E uku aku au i kou hoaloha
A deep void was filled	Ua hoʻopiha ʻia kahi hakahaka hohonu
I will continue to pray for him	E hoomau au i ka pule nona
I really liked it	Ua makemake nui au
I'm not good	ʻAʻole maikaʻi wau
Some are easy to play for older players	Ua maʻalahi kekahi i ka pāʻani no nā mea pāʻani makua
I will say that is correct	E ʻōlelo wau ua pololei kēlā
I was glad he demanded a smile	Ua mahalo au ua koi ʻo ia i ka minoʻaka
The court can take care of him	Hiki i ka ʻaha hoʻokolokolo ke mālama iā ia
I think the body and the heart are important	Manaʻo wau he mea nui ke kino a me ka naʻau
I think he lost his mind	Manaʻo wau ua nalowale ʻo ia i ka manaʻo
I don't love you and you don't love me	ʻAʻole au i aloha iā ʻoe a ʻaʻole ʻoe aloha iaʻu
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I pulled out my bag and answered	Hoʻopuka wau i waho a me kaʻu ʻeke a pane aku
I had other things in mind	Ua loaʻa iaʻu nā mea ʻē aʻe i koʻu manaʻo
I think my grass is very ready	Manaʻo wau ua mākaukau loa koʻu lau nahele
I really think he hit houses	Manaʻo maoli au ua paʻi ʻo ia i nā hale
I have a troubled youth	He opio pilikia ko'u
One child was missing	Ua nalowale kekahi keiki
I have no context	ʻAʻohe oʻu pōʻaiapili
I like eggs, but as a rule, I donʻt eat a lot	Makemake au i nā hua manu, akā ma ke ʻano he kānāwai, ʻaʻole ʻai nui
I have to slow down, take small steps	Pono wau e lohi, e hana i nā ʻanuʻu liʻiliʻi
This first works in women with body fat	Hana mua kēia i nā wahine me ka momona o ke kino
I was happy when it ended	Ua hauʻoli nō wau i ka pau ʻana
I thank them for that	Mahalo wau iā lākou no kēlā
I can tell he likes you	Hiki iaʻu ke haʻi aku makemake ʻo ia iā ʻoe
I came yesterday	Ua hiki mai nei au i nehinei
I will stay there three days	E noho au ma laila i ʻekolu lā
I felt very bad for him	Ua ʻino loa koʻu manaʻo iā ia
I threw my hands to the side, myself	Kiola wau i koʻu mau lima ma ka ʻaoʻao, ʻo wau iho
I didn’t read his opinion	ʻAʻole au i heluhelu i kona manaʻo
I slipped painfully down the wall and hit the floor	Paheʻe au me ka ʻeha i lalo o ka pā a pā i ka papahele
I give the best result every time	Hāʻawi wau i ka hua maikaʻi loa i kēlā me kēia manawa
I think nothing is different now	Manaʻo wau ʻaʻohe mea ʻokoʻa i kēia manawa
There was a trembling over him	He haʻalulu ma luna ona
I missed my old age	Ua minamina au i kaʻu kahiko
I know you hate me	ʻIke wau e inaina mai ʻoe iaʻu
I can't be afraid, let me know	ʻAʻole hiki iaʻu ke makaʻu, e hōʻike mai iaʻu
I want to serve you	Makemake au e lawelawe iā ʻoe
I was happy to see the light in them	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i ka mālamalama i loko o lākou
I will not leave them	ʻAʻole wau e haʻalele me lākou
A picture in the corner of my eye	He kiʻi ma ke kihi o kuʻu maka
I closed the door and put on my clothes	Ua pani au i ka puka a hoʻokomo i koʻu ʻaʻahu
The use of electricity has always been common	Ua maʻa mau ka hoʻohana ʻana i ka uila
The year of his death is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka makahiki o kona make ʻana
I see myself hoping he’s right	ʻIke wau iaʻu iho me ka manaʻolana ua pololei ʻo ia
I think, very beautiful	ʻO koʻu manaʻo, nani loa
I turned and quickly went down the stairs	Huli au a iho wikiwiki i ke ala alapiʻi
I can’t wait for our dinner this weekend	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kā mākou ʻaina ahiahi i kēia hopena pule
I will celebrate that with great joy	E hoʻolauleʻa au i kēlā me ka hauʻoli nui
I was nervous to think about what the third would bring	Ua haʻalulu au e noʻonoʻo i ka mea e lawe mai ai ke kolu
I do not think this is their spirit wandering in these forests	Manaʻo wau ʻaʻole kēia ko lākou ʻuhane e auwana nei i kēia mau nahele
There are more answers and then no more	He mau pane hou a laila ʻaʻohe pane
I have to face my dreams	Pono wau e alo i kaʻu mau moeʻuhane
I have a special treat for you tonight	He hana kūikawā kaʻu iā ʻoe i kēia pō
I really appreciate your help in this matter	Mahalo nui au i kāu kōkua ma kēia mea
It was an experience he had been waiting for	He ʻike āna i kakali mua ai
I want to see you again	Makemake au e ʻike hou aku iā ʻoe
I don’t know where it’s more interesting	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i ʻoi aku ka hoihoi
I want to tell him	Makemake au e haʻi aku iā ia
I am ignorant because I have forgotten	Ua naaupo au no ka poina
I made a play for his love	Ua hana au i keaka no kona aloha
I have met some very interesting people over the years	Ua hālāwai au me nā kānaka hoihoi loa i nā makahiki
I served in the dark, behind the scenes every now and then	Ua lawelawe au ma ka pouli, ma hope o nā hiʻohiʻona i kēlā me kēia manawa
I will explain everything when we go	E wehewehe au i nā mea a pau ke hele mākou
I can try his house	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo i kona hale
I know I won't lose it	ʻIke wau ʻaʻole nalo iaʻu
The research took two years	ʻElua makahiki ka lōʻihi o ka noiʻi ʻana
I'm really right about you	Ua pololei maoli au iā ʻoe
I ate hundreds of them	Ua ʻai au i nā haneli o lākou
I want us to be back in the air in ten minutes	Makemake au e hoʻi mākou i ka lewa i loko o ʻumi mau minuke
I gave birth to him by myself	Ua hānau au iā ia ma oʻu iho
I remember the few times he was soft	Ke hoʻomanaʻo nei au i nā manawa kakaʻikahi i hoʻopalupalu ʻo ia
I was a little sad	Ua kaumaha iki au
I took it out of my bag	Wehe au ia mai loko aku o kaʻu ʻeke
I want you to break it	Makemake au i kou wāwahi ʻana
They have a son	He keiki kāne kā lāua
I thought he was very hurt	Ua manaʻo wau ua ʻeha loa ʻo ia
A woman did the work	Ua hana kekahi wahine i ka hana
I could not allow him to kill any of my friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e pepehi i kekahi o koʻu mau hoaaloha
I view every decision as a hero	Nānā wau i kēlā me kēia hoʻoholo ma ke ʻano he koa
I took a towel and dried some too	Lawe au i ke kāwele a hoʻomaloʻo pū kekahi
The squid is a long leg from the dark	He wāwae lōʻihi ka heʻe mai ka pōʻeleʻele
Me, with the piece about the library	ʻO wau, me ka ʻāpana e pili ana i ka waihona
I ran down the grass	Holo au i lalo i ka lau nahele
I was upstairs, you see, with a lady	Aia wau i luna, ʻike ʻoe, me kahi lede
I think he will see me later	Manaʻo wau e ʻike ʻo ia iaʻu ma hope
I think he can speak human language	Manaʻo wau hiki iā ia ke ʻōlelo i ka ʻōlelo kanaka
A woman with him	He wahine me ia
The voice began to rise in his lungs	Ua hoʻomaka ka leo i loko o kona māmā
It’s not a pleasant company	ʻAʻole ia he hui ʻoluʻolu
I couldn’t control my immediate anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i koʻu huhū koke
I think it filled the whole lock	Manaʻo wau ua hoʻopiha i ka laka holoʻokoʻa
I can think of a few important things about myself	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mau mea koʻikoʻi e pili ana iaʻu iho
I stood over his bodies	Kū wau ma luna o kona mau kino
I held it tightly around my neck	Hoʻopaʻa pono au ma koʻu ʻāʻī
I don’t think this is a normal process	ʻAʻole au e manaʻo he hana maʻamau kēia
I thought I was thinking about spaceships	Ua manaʻo wau e manaʻo e pili ana i ka hoʻokele spaces
I pointed in the way of the gate	Kuno aku la au ma ke ala o ka puka
I was angry with my family and friends	Ua huhū au i koʻu ʻohana a me koʻu mau hoaaloha
I need some quiet time	Pono wau i ka manawa mālie
I put a handkerchief on his eyes	Ua waiho wau i kahi paʻi lima ma kona mau maka
Crime is also a serious problem	He pilikia koʻikoʻi nō hoʻi ka hewa
A long sigh held the girl as she watched	Ua paʻa ke kanikau lōʻihi i ke kaikamahine e nānā ana
I know heʻs not thought of these days	ʻIke au ua manaʻo ʻole ʻia ʻo ia i kēia mau lā
Thatʻs the nature of the bird	ʻO ia ke ʻano o ka manu
I thank you for the secret as much as possible	Mahalo wau iā ʻoe i ka mea huna e like me ka hiki
A strong, hot wind blows east from the desert	Puhi mai ka makani ikaika, wela, hikina mai ka waoakua mai
I have explained what one of them is	Ua wehewehe au i ka mea o kekahi o ia mau mea
I shot my beautiful wife	Ua pana wau i kaʻu wahine nani
I was a stranger until then	He kanaka ʻike ʻole wau a hiki i kēlā manawa
I made another chapter	Ua hana au i kekahi mokuna
I don’t know how to do it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai
I do my best for this team	Hana wau i ka mea maikaʻi loa no kēia hui
Some time later, he returned with a glass of water	He manawa ma hope mai, hoʻi maila ʻo ia me kahi kīʻaha wai
But I’m not too worried	ʻAʻole naʻe au e hopohopo nui
I was thinking about the kind of plants that grow there	E noʻonoʻo ana au i ke ʻano o nā mea kanu e ulu ana ma laila
I can give you a nice gift	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i makana maikaʻi
As a result, it's the same way for protection	ʻO ka hopena, ʻo ia ke ʻano like no ka pale like ʻana
I am immortal, a spirit	He mea make ʻole wau, he ʻuhane
I need to get away from this experience	Pono wau e kaʻawale mai kēia ʻike
It was a war of his own	He kaua nona iho
I was fine with each one	Ua maikaʻi wau me kēlā me kēia
I didn’t get much of it myself	ʻAʻole wau i loaʻa nui iā ia iho
I couldn’t get my words out for a minute	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu mau ʻōlelo no hoʻokahi minute
It is a new name, created with innovation and ingenuity	He inoa hou, i haku ʻia ma o ka hou a me ke akamai
It was good, because we ate all our food	He mea maikaʻi, no ka mea, ʻai mākou i kā mākou meaʻai a pau
A nurse showed me up in a small room	Ua hōʻike mai kekahi kahu hānai iaʻu i loko o kahi lumi liʻiliʻi
I left with a girl with gothic red hair	Ua haʻalele au me kahi kaikamahine nona ka lauoho ʻulaʻula gothic
I think you like the color	Manaʻo wau makemake ʻoe i ke kala
I don't know this man who cares	ʻAʻole au i ʻike i kēia kanaka nāna e mālama
I asked him if he wanted to finish	Ua nīnau au iā ia inā makemake ʻo ia e hoʻopau
It’s natural for the story	He mea kūlohelohe no ka moʻolelo
I didn’t think much of this	ʻAʻole wau i manaʻo nui i kēia
I have to love you, just for tonight	Pono wau e aloha, no kēia pō wale nō
I built my first landing page with him	Ua kūkulu au i kaʻu ʻaoʻao pae mua me ia
I have to learn everything for myself	Pono wau e aʻo i nā mea a pau noʻu iho
I am moving away from nonsense	Ke neʻe aku nei au mai ka lapuwale
Most of them are quick to see me	ʻO ka nui o lākou e wikiwiki ke ʻike mai iaʻu
I explained to the policeman	wehewehe au i ka makai
I need to lower my emotions, and be quick	Pono wau e hoʻohaʻahaʻa i koʻu mau manaʻo, a wikiwiki hoʻi
I don’t have to jump into bed with him	ʻAʻole pono wau e lele i kahi moe me ia
A list of friends he has	He papa inoa o nā hoaaloha i loaʻa iā ia
I humbled myself in my seat	Ua haʻahaʻa wau iaʻu iho ma koʻu noho
I see that side	Ke ʻike nei au i kēlā ʻaoʻao
I have to admit it’s a smart move	Pono wau e ʻae he hana akamai
I am the lord of all things	ʻO wau ka haku o nā mea a pau
I didn’t intend to watch	ʻAʻole wau i manaʻo e nānā
I turned to face the man	Huli au e alo i ke kanaka
Some kind of thought appeared in his head	Ua ʻike ʻia kekahi ʻano manaʻo ma kona poʻo
I think they are safe	Manaʻo wau ua palekana lākou
Mental illness may be a serious health need	ʻO ka maʻi noʻonoʻo paha he pono olakino koʻikoʻi
I immediately get angry at everyone	Huhū koke au i nā mea a pau
I looked at the table columns and data	Ua nānā au i nā kolamu papaʻaina a me nā ʻikepili
I never got in touch with anyone	ʻAʻole loa au i launa pū me kekahi
I can't get him today	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ia i kēia lā
I mean, just look at me	ʻO koʻu manaʻo, e nānā wale mai iaʻu
I followed the path from memory as knowledge	Ua hahai au i ke ala mai ka hoʻomanaʻo ʻana e like me ka ʻike
I want to be fully prepared before making an answer	Makemake au e mākaukau piha ma mua o ka hana ʻana i kahi pane
I sneeze a few times	Hu'i au i kekahi mau manawa
I need to know that he is good	Pono wau e ʻike ua maikaʻi ʻo ia
I heard something moving behind me	Lohe au i kekahi mea e neʻe ana ma hope oʻu
I must be a prisoner for him	Pono au e noho pio nona
I saw him on the road, but	Ua ike au iaia ma ke alanui, aka
I could see him breathing on my skin	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ʻana i koʻu ʻili
I think he'll stop talking on the phone about the pot	Manaʻo wau e hoʻōki ʻo ia i ke kamaʻilio ʻana ma ke kelepona e pili ana i ka ipuhao
I didn’t think I was going to do this	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kaʻu hana i kēia
I missed that short window of opportunity that was right for them	Ua hala au i kēlā pukaaniani pōkole o ka manawa kūpono i kūpono iā lākou
The woman had a strong sense of humor	He ikaika ka manaʻo o ka wahine
I saw a scent of death, a scent of war	ʻIke au he ʻala make, he ʻala kaua
I don’t know how, and why, but he is	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea, a no ke aha, akā ʻo ia
I will die from within	E make ana au mai loko mai
The experiment failed after the time series	Ua hāʻule ka hoʻokolohua ma hope o ka papa manawa
I think he’ll get a kick out of it	Manaʻo wau e loaʻa iā ia kahi kiki mai ia mea
Loss of property or income is unavoidable	ʻO ka lilo o ka waiwai a i ʻole ka loaʻa kālā ʻaʻole hiki ke pale ʻia
I wonder how he escaped the rope	Manaʻo wau pehea ʻo ia i pakele ai i ke kaula
I offer the closest magic for your guests	Ke hāʻawi aku nei au i ka kilokilo kokoke loa no kāu mau malihini
He upheld the values ​​of democracy	Ua hāpai ʻo ia i nā waiwai o ke aupuni democracy
I knew it would be fixed the next day	Ua maopopo iaʻu e hoʻoponopono ʻia i ka lā aʻe
I knew he was thinking of something	Ua ʻike au e noʻonoʻo ana ʻo ia i kekahi mea
I took the bag and ran down the stairs	Lawe au i ka ʻeke a holo i lalo i ke alapiʻi
I didn't know my potential could be limited	ʻAʻole au i ʻike hiki ke kaupalena ʻia koʻu hiki
There was music all around the cave	He leo mele a puni ke ana
I wonder why he married your mother before him	Ke kānalua nei au no ke aha ʻo ia i male ai i kou makuahine ma mua o ia
I want to help with the investigation	Makemake au e kōkua i ka hoʻokolokolo ʻana
My mind turned back to the beach	Huli hou koʻu manaʻo i kahakai
I knew I was the food	Ua maopopo iaʻu ʻo wau ka ʻai
Separation is probably the best way to go	ʻO ka hemo ʻana paha ke ala maikaʻi loa e hele ai
I loved learning the language	Ua makemake au i ke aʻo ʻana i ka ʻōlelo
I see two of them	ʻIke au i ʻelua o lākou
I ran to the other side	Holo hou au ma kahi ʻaoʻao ʻē aʻe
A great morning thinking about lunch	ʻO kahi kakahiaka nui e noʻonoʻo e pili ana i ka ʻaina awakea
I have to stay here and finish	Pono wau e noho ma ʻaneʻi a hoʻopau
I have a husband and a son waiting for me	He kāne a he keiki kaʻu e kali mai nei iaʻu
I can't go to the details on the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i nā kikoʻī ma ke kelepona
I won’t show any	ʻAʻole au e hōʻike i kekahi
I think he has a game that does very well	Manaʻo wau he pāʻani kāna e hana maikaʻi loa ai
He used a fishing net to catch them in the sun	Hana ka ʻupena lawaiʻa no ka hopu ʻana iā lākou i ka lā
There is value among the key members of the data set	He waiwai ma waena o nā lālā koʻikoʻi o ka pūʻulu ʻikepili
I had the courage to speak up	Ua loaʻa iaʻu ka wiwo ʻole e ʻōlelo
I understood his fatigue	Ua hoʻomaopopo au i kona luhi
I also offer advice on security systems	Hāʻawi pū wau i nā ʻōlelo aʻo e pili ana i nā ʻōnaehana palekana
I saw the same thing when he was young	Ua ʻike au i ke ʻano like i kona wā ʻōpiopio
I really appreciate the nature of it	Mahalo nui au i ke ʻano o ia mea
I can't believe you brought me this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua lawe mai ʻoe iaʻu i kēia
The reason for this difference is not clear	ʻAʻole maopopo ke kumu o kēia ʻokoʻa
I need to rest for a while	Pono wau e hoʻomaha no kekahi manawa
I was late in writing the reports	Ua lohi au i ke kākau ʻana i nā hōʻike
I enjoyed drinking sometimes	Ua hauʻoli wau i ka inu ʻana i kekahi manawa
I have to show this guy	Pono wau e hōʻike i kēia kanaka
I helped them work for their care	Ua kōkua au iā lākou i ka hana ʻana no kā lākou mālama
I need to know how to deal with this	Pono wau e ʻike pehea e hana ai me kēia
I am also learning patience	Ke aʻo nei hoʻi au i ke ahonui
I wasn’t too hard	ʻAʻole wau i paʻakikī loa
A piece of the bottom fell forward	Ua hāʻule i mua kahi ʻāpana ma lalo
A family photo greeted me in a nearby yard	Ua aloha mai kekahi kiʻi ʻohana iaʻu ma kahi pā kokoke
I stood by a picture of three men standing together	Kū au ma kahi kiʻi o ʻekolu kāne, e kū pū ana
The population of the city grew rapidly	Ua piʻi wikiwiki ka heluna kanaka o ke kūlanakauhale
I saw a big bag by his side	ʻIke au i kahi ʻeke nui ma kona ʻaoʻao
The frequency of the first ring is field	ʻO ka pinepine o ke apo mua he kahua
I think we'll get you your own gun	Manaʻo wau e kiʻi mākou iā ʻoe i kāu pū ponoʻī
No one can help me	ʻAʻohe kanaka e hiki iaʻu
A piece of plain, plain, plain, plain paper in a blank	He ʻāpana pepa maʻamau, maʻamau, maʻamau, maʻamau ma ka hakahaka
A carpenter by trade, he worked in the construction business	He kamanā ma ke kālepa, hana ʻo ia i ka ʻoihana kūkulu hale
I was scared of something like this	Ua makaʻu wau i kekahi mea e like me kēia
I think he was the first of many	Manaʻo wau ʻo ia ka mua o nā mea he nui
I gathered his body	Ua ʻohi au i kona kino
But I don’t think so	ʻAʻole naʻe au i manaʻo pēlā
I got my call	Ua loaʻa iaʻu koʻu kāhea ʻana
I don't know what he means	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna ʻano
I want to publicize this event as much as possible	Makemake au e hoʻolaha i kēia hanana e like me ka hiki
"I need to get her right away," she told herself	Pono wau e kiʻi koke iā ia, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I got up and walked slowly to the door	Kū aʻela au a hele mālie i ka puka
I want you to return in peace	Makemake au e hoʻi ʻoe me ka maluhia
I need to make friends	Pono wau e hana i mau hoaaloha
I met him through the company	Ua hui au me ia ma o ka hui
The warrior is the protector of ideas, principles, and dignity	ʻO ke koa ka mea pale o nā manaʻo, kumu, a me ka hanohano
I really started to make my mark	Ua hoʻomaka maoli wau e hana i kaʻu māka
I pushed the thoughts out of my mind	Ua hoʻokuke au i nā manaʻo mai koʻu manaʻo
The heat of his body burned	Puhi mai la ka wela o kona kino
I fired one at a time	Puhi au i hoʻokahi i ka huki hoʻokahi
There is a picture in the shadows behind him	Aia kekahi kiʻi i loko o nā aka ma hope ona
I looked to meet his eyes	Nana aku la au e halawai me kona mau maka
I understand that you are interested in what will change	Hoʻomaopopo wau he hoihoi ʻoe i ka mea e hoʻololi ai
I fell six steps in the dark	Ua hina au i ʻeono mau ʻanuʻu i ka pōʻeleʻele
I was like a girl in pain	Ua like wau me he kaikamahine me ka ʻeha
I want to kick his ass	Makemake au e kiki i kona hoki
I love the child	Aloha au i ke keiki
I felt like the pressure was gone	Ua like au me he mea lā ua pau ke kaomi
I got a little rubbish or something	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻōpala liʻiliʻi a i ʻole kekahi mea
I talked to him after class	Ua kamaʻilio wau iā ia ma hope o ka papa
A white light appeared near me	Ua ʻike ʻia kahi kukui keʻokeʻo kokoke iaʻu
I want your hand	Makemake au i kou lima
I sat in the church nursing home	Ua kau au ma ka hale hānai halepule
I went in the evening, in a good way	Ua hele au i ka lā ahiahi, ma ke ʻano maikaʻi
I think his story is something else	Manaʻo wau he mea hou aku kāna moʻolelo
I was angry with him	Ua huhū au iā ia
I can't answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku
I was very relieved to wake up from that meeting	Ua hoʻomaha loa au i ke ala ʻana mai kēlā hālāwai
I am not in pain like that	ʻAʻole au i ʻeha e like me ia
It would have a bad effect on everyone with him	He hopena maikaʻi ʻole i ka poʻe a pau me ia
I knew what he was talking about	Ua maopopo iaʻu kāna mea e kamaʻilio nei
I always thought they were kind of weird, really	Manaʻo mau wau he ʻano ʻano ʻē lākou, e ʻoiaʻiʻo
I can't believe he did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hana ʻo ia i kēlā
I want something clear in the dark	Makemake au i ka mea maopopo i ka pouli
I had no doubt that I could heal	ʻAʻole au i kanalua i koʻu hiki ke hoʻōla
I was ready for anything, except his small room games	Ua mākaukau wau no kekahi mea, koe wale nō kāna mau pāʻani lumi lumi liʻiliʻi
Change has come upon them	Ua hiki mai ka hoʻololi ma luna o lākou
I could use one	Hiki iaʻu ke hoʻohana i hoʻokahi
I carried a toolbox in my suitcase	Lawe au i kahi pahu mea hana i loko o koʻu ʻeke kaʻa
I sat down, ready to donate blood	Noho au i lalo, mākaukau e hāʻawi koko
And there is no way to tell	A ʻaʻohe ala e haʻi aku ai
I can't say or think anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo a noʻonoʻo hou
I was also denied in the appeal process	Ua hōʻole ʻia au ma ke kaʻina hana hoʻopiʻi pū kekahi
I think maybe we should leave	Manaʻo wau e haʻalele paha kāua
I could no longer drive away the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke kipaku hou aku i ka ʻeha
I searched and found a girl	Huli au a loaʻa kekahi kaikamahine
Bean is running with them	Ke holo nei ʻo Bean me lākou
An old woman rescued him and several others	Ua hoʻopakele kekahi luahine iā ia a me kekahi mau mea ʻē aʻe
I saw the water and looked down	Ua ʻike au i ka wai a nānā i lalo
I have a terrible feeling	He manaʻo weliweli koʻu
I immediately said something	Ua ʻōlelo koke wau i kekahi mea
A memory rose from the mist of his mind	Piʻi aʻela kahi hoʻomanaʻo mai ka noe o kona noʻonoʻo
I don’t want to do it again	ʻAʻohe oʻu makemake e hana hou
I was told how to treat pain for example given here	Ua haʻi ʻia mai iaʻu ka mālama ʻana i ka ʻeha no ka laʻana ua hāʻawi ʻia ma aneʻi
A room was seen	Ua ʻike ʻia kahi lumi
I was disappointed, but not surprised	Ua hoka au, aole nae i kahaha
I did not see him with a friend, or a friend	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka hoaaloha, a i ʻole ka hoaaloha
I cut him off, trying to warm up again	ʻOkaʻi au iā ia, e hoʻāʻo ana e pumehana hou
I think he just dismisses the subject	Manaʻo wau e hoʻokuʻu wale ʻo ia i ke kumuhana
I beg your pardon	Ke noi aku nei au i kou kala ʻana
The higher index indicates which memory is better	Hōʻike ka papa kuhikuhi kiʻekiʻe i ka hoʻomanaʻo ʻike mea ʻoi aku ka maikaʻi
I was isolated from my group and wanted orders	Ua hoʻokaʻawale ʻia au mai kaʻu hui a makemake i nā kauoha
I started with an apology	Ua hoʻomaka wau me kahi kalahala
I need to know who demanded that he kill me	Pono wau e ʻike i ka mea i koi ai iā ia e pepehi iaʻu
I think it helps you	Manaʻo wau he mea kōkua ia iā ʻoe
I know this is a very old post	ʻIke au he pou kahiko loa kēia
I got it three or four times in a row	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu a ʻehā mau manawa i ka lālani
I have been greatly blessed with great support	Ua hoʻopōmaikaʻi nui ʻia au me ke kākoʻo nui
I can't see the meaning	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi ʻano
I want to get this show on the road	Makemake au e kiʻi i kēia hōʻike ma ke alanui
I didn't get that by reading the Bible	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā ma ka heluhelu ʻana i ka Baibala
Good soil lay on top	Ua kau ka lepo maikaʻi ma luna
I need you to keep it nice and simple ahead	Pono wau iā ʻoe e mālama i ka maikaʻi a me ka maʻalahi i mua
I think he will teach a class	Manaʻo wau e aʻo ʻo ia i kahi papa
I know he will fix our problem first	ʻIke wau e hoʻoponopono mua ʻo ia i kā mākou pilikia
The real idea of ​​personal responsibility has awakened	Ua ala mai ka manaʻo maoli o ke kuleana pilikino
I know your thoughts when you wake up	ʻIke wau i kou manaʻo i kou ala ʻana
I took him down	Kiʻi au iā ia i lalo
I love my sister and her friends	Aloha au i koʻu kaikuahine a me kona mau hoa
I will speak the truth	E ʻōlelo pololei nō hoʻi au
Some printing restrictions were lifted	Ua kāpae ʻia kekahi mau kapu paʻi
I question his ability to communicate with people	Ke nīnau nei au i kona hiki ke kamaʻilio me nā kānaka
He had a few more feet there	He mau kapuaʻi hou aʻe ʻo ia ma laila
I can see a hundred ways to do well	Hiki iaʻu ke ʻike i hoʻokahi haneli ala e hana maikaʻi ai
I took a breath and tried again	Lawe wau i ka hanu a ho'āʻo hou
I heard them say they were going to provide air cover	Ua lohe au iā lākou e ʻōlelo ana e hāʻawi ana lākou i ka uhi ea
I can see who I really am	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu maoli
I made a mistake and ordered from another company	Ua hana hewa wau a kauoha aku mai kahi hui ʻē aʻe
I shuddered at the thought of that outcome	Ua haʻalulu au i ka manaʻo o ia hopena
I want you to really think	Makemake au iā ʻoe e noʻonoʻo maoli
I didn't know we went back to the garage	ʻAʻole au i ʻike ua hoʻi mākou i ka hale kaʻa
I need to learn to close my mouth	Pono wau e aʻo e pani i koʻu waha
I couldn’t believe we were going up this hill	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hele ana mākou i kēia puʻu
I can make it mine	Hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ia naʻu
I think this is my biggest mistake	Manaʻo wau ʻo kēia kaʻu hewa nui loa
A moment later, he saw himself standing outside	He manawa ma hope mai, ʻike ʻo ia iā ia iho e kū ana i waho
I don’t know anything else	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea ʻokoʻa
I turned and started to run to the car	Huli au a hoʻomaka e holo i ke kaʻa
I took his bag and took the money	Lawe au i kāna ʻeke a lawe i ke kālā
I am far away from you now	Ua mamao loa wau iā ʻoe i kēia manawa
I feel very good about it	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo no ia mea
I’ll call a car after a safe distance	E kāhea au i kahi kaʻa ma hope o kahi mamao palekana
I went to the meeting with nerves but high expectations	Ua hele au i ka hālāwai me nā aʻalolo akā manaʻolana kiʻekiʻe
I understand the look	Ua maopopo ia'u ka nana
I thought about what he had in the glove box	Ua noʻonoʻo au i kāna mea i loko o ka pahu mīkina lima
I run a small discussion group	Hoʻokele wau i kahi hui kūkākūkā liʻiliʻi
I knew enough and heard enough	Ua lawa kaʻu ʻike a lohe
I was allowed to live my dreams	Ua hoʻokuʻu ʻia au e ola i kaʻu mau moeʻuhane
I learned to rock, twisting my fingers	Ua aʻo au i ka pōhaku, hoʻohuli i koʻu mau manamana lima
I hated myself for lying	Ua inaina wau iaʻu iho no ka wahaheʻe
I am familiar with this road	Ua kamaʻāina au i kēia alanui
I have no idea what he needs me to know	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e pono ai iaʻu e ʻike
I have to fire my real rifle	Pono wau e kī i kaʻu pu panapana ʻoiaʻiʻo
I get my phone, check the time	Loaʻa iaʻu kaʻu kelepona, nānā i ka manawa
I think so today	Manaʻo wau pēlā i kēia lā
I watched the low rays of the sun pierce the trees	Nānā au i nā kukuna haʻahaʻa o ka lā e hou ana i nā kumulāʻau
I don’t know what to do with this dream	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai i kēia moeʻuhane
This project has not been completed	ʻAʻole i hoʻoholo ʻia kēia papahana
All ballots were counted by hand	Helu lima 'ia na balota a pau
I’m surprised someone loves me	Pīhoihoi au ke aloha kekahi iaʻu
I think they are amazing	ʻO koʻu manaʻo he mea kupaianaha lākou
I was very sorry yesterday	Minamina loa au i nehinei
I opened my mouth and closed it	Ua wehe au i koʻu waha a paʻa
I didn’t think so until now	ʻAʻole wau i manaʻo a hiki i kēia manawa
I think he’s a tour player right now	Manaʻo wau he mea hoʻokani huakaʻi i kēia manawa
I was paid a large amount of debt	Ua uku ʻia iaʻu i ka nui o ka ʻaiʻē iaʻu
A group of young warriors will defend and deliver you	ʻO kahi pūʻulu o nā koa ʻōpio e pale a hāʻawi iā ʻoe
I did not do anything wrong in cooking my bird	ʻAʻole hoʻi au i hana ʻino i ke kuke ʻana i kaʻu manu
I need to move	Pono wau e neʻe
I love how she takes care of herself	Aloha au i kona mālama pono iā ia iho
I want to pound all the meat from its bones	Makemake au e kuʻi i nā ʻiʻo a pau mai kona mau iwi
I can make a map	Hiki iaʻu ke ʻano palapala ʻāina
One shot to the head	Hoʻokahi pana i ke poʻo
I’m pretty, but that’s a lie	Nani au, akā, he wahaheʻe kēlā
I immediately realized my appreciation for a foreign perspective	ʻIke koke wau i koʻu mahalo i kahi hiʻohiʻona malihini
I wanted to open the box	Ua makemake au e wehe i ka pahu
I know you went to the doctor	ʻIke wau ua hele ʻoe i ke kauka
I was very close to my daughter	Ua pili loa au i ka'u kaikamahine
They both just end up in the office	Hoʻopau wale lāua ʻelua ma ke keʻena
I want you to run to me, baby	Makemake au e holo ʻoe iaʻu, e ka pēpē
I could see a small tear running down my cheek	ʻIke wau i kahi waimaka liʻiliʻi e kahe ana ma koʻu papalina
I didn't get any food	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻai
I feel bad	He ʻino koʻu manaʻo
I always enjoyed hearing them talk about work	Ua hauʻoli mau au i ka hoʻolohe ʻana iā lākou e kamaʻilio ana no ka hana
I tried that and it shot me down	Ua ho'āʻo wau i kēlā a ua pana ʻo ia iaʻu i lalo
I rubbed the back of my neck	ʻAle au i ka puʻu o kuʻu ʻāʻī
I am the father, the brother, and the dog	ʻO wau ka makua kāne, ke kaikunāne, a me ka ʻīlio
I wrote him a letter	Ua kākau au iā ia i leka
I could hear them talking and laughing	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e kamaʻilio a ʻakaʻaka ana
I beg you, do not attack me	Ke noi wale aku nei au, mai hoouka oe ia'u
No need to fight	ʻAʻohe makemake e hakakā
I wonder if he can see	Manaʻo wau inā hiki iā ia ke ʻike
I see a man coming at me	ʻIke au i kahi kanaka e hele mai ana iaʻu
I need to move as fast as possible	Pono wau e neʻe i ka wikiwiki e like me ka hiki
I have to work until the end	Pono wau e hana a hiki i ka hopena
I didn’t think it was that important	ʻAʻole wau i manaʻo he mea nui ia
And middle ground, that’s it	A waena waena, ʻo ia ka mea
I really enjoy watching and playing sports	Nui koʻu hauʻoli i ka nānā ʻana a me ka pāʻani haʻuki
I didn’t believe in myself	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I hope you come to say hello!	Manaʻo wau e hele mai ʻoe e ʻōlelo aloha!
I didn’t get into that case	ʻAʻole wau i komo i kēlā hihia
I doubt very much that he wanted her to die	Ke kanalua loa nei au i kona makemake e make ia
I don’t know the full history	ʻAʻole au i ʻike i ka mōʻaukala piha
I wanted to love each other	Ua makemake au e makemake kekahi i kekahi
I thought about this trip	Ua noʻonoʻo wau i kēia huakaʻi
I also reminded myself of the importance of family	Ua hoʻomanaʻo pū wau iaʻu iho i ke koʻikoʻi o ka ʻohana
A really good meal for friends	He paina maikai maoli no na makamaka
I shrugged my shoulders at him and smiled	Ua ʻokiʻoki au i koʻu poʻohiwi iā ia a minoʻaka
I’m done with the family reunion, now	Ua hoʻopau wau i ka pūhui ʻohana, i kēia manawa
He was a very honest man	He kanaka pono loa
I can't figure out what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i ka mea e hana nei
I may never see them again	ʻAʻole paha au e ʻike hou iā lākou
I might try to join some of your people	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo e hui pū me kekahi o kou poʻe
I did not know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia
Centralism is important but very controversial	He mea koʻikoʻi ka manaʻo kikowaena akā hoʻopaʻapaʻa loa
I took the people on the porch inside	Lawe au i ka poʻe ma ka lanai i loko
The tragedy had been reported before	Ua hōʻike ʻia ka pōʻino nui ma mua
The identity of the people behind his murder is disputed	Hoʻopaʻapaʻa ʻia ka ʻike o ka poʻe ma hope o kāna pepehi kanaka
A living being has come to my house	Ua hele mai nei kekahi mea ola i ko'u hale
A yellow paper fell	Ua hāʻule kekahi pepa melemele
I want to continue on the road	Makemake au e hoʻomau ma ke alanui
The team meets regularly each week	Hui pinepine ka pūʻali i kēlā me kēia pule
I let him do what he wanted	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e hana i kāna makemake
I slept half the time	Ua hiamoe au i ka hapalua o ka manawa
I choose this	Ke koho nei au i kēia
I told you the story of my life	Ua haʻi wau iā ʻoe i ka moʻolelo o koʻu ola
I was a music theater in college	He hale keaka mele au ma ke kulanui
I wanted to make my own	Ua makemake au e hana i kaʻu iho
I see the beauty of love	ʻIke au i ka nani o ke aloha
I will never forget the election	ʻAʻole au e poina i ke koho ʻia ʻana
I'd like to know if you have an idea	Makemake au e ʻike inā he manaʻo kou
A large mouth that swallows the head	He waha nui e ale i ke poo
I don’t think they will go out today	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele lākou i waho i kēia lā
Another door was opened and closed	Ua wehe a pani ʻia kekahi puka
An ancient study of railroads among properties	He noiʻi kahiko o nā mea kaʻaahi ma waena o nā waiwai
I am afraid, as I was yesterday	Weli au, e like me nehinei
I did not steal any money	ʻAʻole au i ʻaihue i ke kālā
I like it, it’s like a song	Makemake au, me he mele lā
I can just take everything	Hiki iaʻu ke kiʻi wale i nā mea a pau
I was going to play with her hair	E pāʻani ana au me kona lauoho
I often mentioned his name	Ua ʻōlelo pinepine au i kona inoa
I teach their children	Ke aʻo nei au i kā lākou mau keiki
I slammed my wet finger into his hole	Paʻi au i koʻu manamana lima pulu i loko o kona puka
I covered the depth of it	Ua uhi au i ka hohonu no ia mea
I made the white ones and they looked great	Ua hana au i nā mea keʻokeʻo a nānā maikaʻi lākou
I saw what an artist did	Ua ʻike au i ka hana a ka mea pena
I think there is a similar flow of heat	Manaʻo wau aia ke kahe like like o ka wela
I was pleased with how good their chocolate was	Ua hauʻoli wau i ka maikaʻi o kā lākou kokoleka
The table below summarizes such procedures	ʻO ka papa ma lalo nei he hōʻuluʻulu o ia ʻano hana
I have an idea now	He manaʻo koʻu i kēia manawa
I see a lot of people confuse high income with wealth	ʻIke au i nā poʻe he nui e huikau i ka loaʻa kālā kiʻekiʻe no ka waiwai
However, a girl can’t do much work	Akā naʻe, ʻaʻole hiki i kahi kaikamahine ke hana i ka hana nui
Unfamiliar words are displayed in the moʻo	Hōʻike ʻia nā huaʻōlelo ʻano ʻike ʻole i loko o ka moʻo
It can come from any mamana	Hiki ke puka mai kekahi mamana
I agree with your suggestions	ʻAe wau i kāu mau manaʻo
I can understand the reason	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu
I couldn’t stop looking at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana iā lākou
I looked at him with tears in my eyes	Nānā wau iā ia me ka waimaka i loko o koʻu mau maka
Failure to do so may result in litigation	ʻO ka hiki ʻole ke hana pēlā hiki ke hopena i ka hoʻopiʻi
I was happy to see him happy	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia me ka hauʻoli
I want to solve the problem by accepting the ticket	Makemake au e hoʻoponopono i ka pilikia ma ka ʻae ʻana i ka tiketi
Martin was the place where the evil guard was stationed	Martin kahi i kau ʻia ai kahi kiaʻi ʻino
I can’t be in my family	ʻAʻole hiki iaʻu i loko o koʻu ʻohana
I need to see your confirmation	Pono wau e ʻike i kāu hōʻoia
I am looking for a long -term physical relationship	Ke ʻimi nei au i kahi pilina pili kino lōʻihi
I follow the path of sound	Hahai au i ke ala o ke kani
I started listening to you	Ua hoʻomaka wau e hoʻolohe iā ʻoe
I never thought of a child	ʻAʻole loa au i manaʻo he keiki
I can't print it	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻi ʻia
I think he was very good	Manaʻo wau ua maikaʻi loa ʻo ia
I remind myself not to mind the internal conflict	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho ʻaʻole manaʻo i ka hakakā o loko
I have no intention of publicizing it	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻolaha
I will hold on to my land	E paʻa wau i koʻu ʻāina
I am ashamed to call myself a man	Hilahila au ke kapa ia'u iho he kanaka
I won’t ask any more	ʻAʻole au e nīnau hou
I planned to stay small until the holidays	Ua hoʻolālā wau e noho i ka liʻiliʻi a hiki i ka hoʻomaha
Maybe I did something different	He ʻokoʻa paha kaʻu i hana ai
Neither did I let him go	ʻAʻole hoʻi au i hoʻokuʻu iā ia
I want a distance between my past and the future	Makemake au i kaawale ma waena o koʻu wā i hala a me ka wā e hiki mai ana
I can’t work with him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia i kēia manawa
I find that he is more comfortable in them	ʻIke au e ʻoi aku ka ʻoluʻolu iā ia i loko o lākou
I don’t have to take that	ʻAʻole pono iaʻu e lawe i kēlā
This is normal for the time being	He mea maʻamau kēia no ka manawa
I don’t like scandal	ʻAʻole au makemake i ka scandal
I took it in a bad way	Ua lawe au ma ke ano he ino
It’s a serious situation	He kūlana koʻikoʻi
I put mine on her	Ua kau au i kaʻu ma luna o kona
The third option was voted	Ua koho ʻia ke kolu o ka koho
I never saw my family and friends again	ʻAʻole au i ʻike hou i koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I run this farm well on my own	Holo maikaʻi wau i kēia mahiʻai ma oʻu iho
I started eating to relax myself	Hoʻomaka wau e ʻai e hoʻomaha iaʻu iho
I was afraid to go home	Ua hopohopo wau e hoʻi i ka home
I woke up a little now	Ua ala iki au i kēia manawa
I didn’t know how to begin	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻomaka ai
I am a lawyer	He loio au
I didn’t want to lose him	ʻAʻole au i makemake e nalowale iā ia
I didn’t think it was possible at first	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki nō ia i ka wā mua
This is not the same	ʻAʻole kēia ʻano hoʻokahi
I must be like an idiot	Pono wau e like me ka naʻaupō
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
But I didn’t take that life course	ʻAʻole naʻe au i lawe i kēlā papa ola
I think one of my cars saw your father	Manaʻo wau ua ʻike kekahi o koʻu mau kaʻa i kou makuakāne
I want to continue this, in a more personal way	Makemake wau e hoʻomau i kēia, ma kahi pilikino naʻe
I see his eyes	ʻIke wau i kona mau maka
I will not agree again	ʻAʻole wau e ʻae hou
I couldn’t believe they were both there	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo aia lāua ʻelua ma laila
I'm used to the pain	Ua maʻa au i ka ʻeha
I wore the pain to make it clear	Ua ʻaʻahu au i ka ʻeha i mea e maopopo ai
I want you to have your forever	Makemake au e loaʻa iā ʻoe kou mau loa
I can’t think of a perfect person for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi kanaka kūpono loa iaʻu
I told her my story and she told me hers	Ua haʻi wau iā ia i kaʻu moʻolelo a haʻi mai ʻo ia iaʻu i kāna
I forget they do that	Poina iaʻu ke hana nei lākou pēlā
I sighed softly, my chin trembling	Kuno malie au, e haalulu ana ko'u auwae
I am under pressure	Aia au ma lalo o ke kaohi
He was a very good animal	He holoholona ʻoi loa ʻo ia
I use nonsense to show nonsense	Hoʻohana au i ka lapuwale e hōʻike i ka lapuwale
I can make the consequences	Hiki iaʻu ke hana i nā hopena
A memory of his parents	He hoomanao no kona mau makua
A soldier came and asked me the name	Hele mai kekahi koa a nīnau mai iaʻu ma ka inoa
Some time later, the power was lost	He manawa ma hope, ua pio ka mana
I know how he works	ʻIke wau pehea kāna hana ʻana
I can't change my aunt	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i koʻu ʻanakē
I hope you will forgive me	Manaʻo wau e kala mai ʻoe iaʻu
I put it in my dress even though it doesn’t look right	Hoʻokomo au i loko o koʻu ʻaʻahu ʻoiai ʻaʻole ia e nānā
I write about these things, the hard things, the terrible things	Ke kakau nei au no keia mau mea, na mea paakiki, na mea weliweli
I watched my feet as he read	Nānā wau i koʻu mau wāwae i kāna heluhelu ʻana
I came back from the water	Ua hoʻi au mai ka wai
I gained a reputation among the students	Ua loaʻa iaʻu kahi kaulana i waena o nā haumāna
It doesn’t matter if the secret is visible to everyone	ʻAʻole pilikia ka mea huna i ʻike ʻia e nā mea a pau
I have to continue with it	Pono wau e hoʻomau me ia
I did something wrong that day	Ua hana hewa au i kēlā lā
I started to think	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo
I can drive you to get your car	Hiki iaʻu ke hoʻokele iā ʻoe e kiʻi i kāu kaʻa
I don't want you to run again	ʻAʻole au i makemake e holo hou ʻoe
I agree with that	E ʻae wau i kēlā
I watch from my work	Nānā wau mai kaʻu hana
The team got off to a good start	Hoʻomaka maikaʻi ka hui
I bought to try and learn	Ua kūʻai au e hoʻāʻo a aʻo
I didn’t see that show	ʻAʻole au i ʻike i kēlā hōʻike
I have nothing against the idea	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē i ka manaʻo
I don’t think anyone thought of this before	Manaʻo wau ʻaʻole i manaʻo kekahi i kēia ma mua
I will look for medicine	E ʻimi au i ka lāʻau
I rely on the back to help keep the balance	Ke hilinaʻi nei au i hope e kōkua i ka mālama ʻana i ke kaulike
I want to finish your lessons	Makemake au e hoʻopau i kāu mau haʻawina
Me and someone else, something else	ʻO wau wau a me kekahi mea ʻē aʻe, he mea ʻē aʻe
I have no intention of doing you any good	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana maikaʻi iā ʻoe
I plan to stay in bed for a while	Hoʻolālā wau e noho ma kahi moe no kekahi manawa
I haven’t tried	ʻAʻole au i hoʻāʻo
I played and sang there	Ua hoʻokani a hīmeni hoʻi au ma laila
I was angry that the keys were always missing	Ua huhū au e nalowale mau ana nā kī
I want your love day	Makemake au i kāu lā aloha
I never really partyed	ʻAʻole loa au i pāʻina maoli
I have been practicing since we came back	Ua hoʻomaʻamaʻa au mai ko mākou hoʻi ʻana mai
I have a party to go to	He ʻahaʻaina koʻu e hele ai
I had to stop him from running after him	Pono wau e ho'ōki iā ia mai ka holo ʻana ma hope ona
A miracle showed a miracle	Ua hōʻike kahi hana mana i kahi hana mana
I can't put the flower straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokū pololei i ka pua
I must think you are naked, son	Pono wau e manaʻo iā ʻoe he olohelohe, e ke keiki
I remember what happened with your father and that painting	Hoʻomanaʻo wau i ka mea i hana ʻia me kou makuakāne a me kēlā kiʻi pena
I don't have a pencil	ʻAʻohe aʻu penikala
I have no reason to leave this missionary	ʻAʻohe oʻu kumu e haʻalele ai i kēia misionari
I have two hits of this	ʻElua aʻu mau pai o kēia
A curtain was shown with a red flag	Ua hōʻike ʻia kahi pale me kahi hae ʻulaʻula
I read to my children	Heluhelu au i ka'u mau keiki
I fired it in a very delicious way	Ua ahi au ma ke ʻano ʻono loa
I had a chance and won another quarter	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa a lanakila i kahi hapaha hou
I hold my breath and listen	Paʻa koʻu hanu a hoʻolohe
I tried to think of something else	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i kahi ʻē aʻe
I used my hands to see my surroundings	Ua hoʻohana au i koʻu mau lima e ʻike i koʻu puni
Is it an analogy? 	He mea hoʻohālike?
he thought	ua manaʻo 'o ia
I was amazed at how he actually worked	Pīhoihoi au i kāna hana maoli ʻana
I just want you to finish it	Ua makemake wale au e hoopau oe iaia
Every happiness they could have	ʻO kēlā me kēia hauʻoli i hiki iā lākou ke loaʻa
I went downstairs	Ua iho au i lalo i lalo
I think it shows his true love for her	Manaʻo wau e hōʻike ana i kona aloha maoli iā ia
I got it there	Ua loaʻa iaʻu ma laila
I don’t live there	ʻAʻole au e ola ma laila
It’s a unique tool	ʻO kahi mea hana kūikawā
I think the police will find him soon	Manaʻo wau e loaʻa koke ia i nā mākaʻi
Have a child? 	He keiki?
he asked himself	i ninau iho ai oia iaia iho
I remember getting the black on the dress shirt	Hoʻomanaʻo wau i ka loaʻa ʻana o ka ʻeleʻele ma ka leka ʻaʻahu
I said with a nod and a stiff face	wahi a'u me ke kunou a me ke alo oolea
I want to hear from you	Makemake au e lohe iā ʻoe
I can’t believe he didn’t tell me about this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻo ia i haʻi mai iaʻu no kēia
I didn’t want to let him go	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu iā ia
I hid the lead on my desk	Huna au i ke kalaiwa ma kaʻu pākaukau
I can’t imagine choosing that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e koho i kēlā mea
I can do something for you	Hiki iaʻu ke hana iā ʻoe i kekahi mea
A baby cake is the most important	ʻO kahi keke pēpē ka mea nui
I prayed that no one would see what I was doing	Ua pule au ʻaʻole e ʻike mai kekahi iaʻu e hana ana
I forgot that listening to him could have that effect	Ua poina iaʻu ʻo ka hoʻolohe ʻana iā ia hiki ke loaʻa kēlā hopena
I immediately understood the reason	Ua maopopo koke iaʻu ke kumu
There is no family around	ʻAʻohe ʻohana a puni
I really enjoyed his music	Ua hauʻoli loa wau i kāna mele
The train fires in the distance	Puhi ka puhi kaʻaahi ma kahi mamao
I had to stay home then	Pono wau e noho i ka home ia manawa
I have to take control	Pono wau e lawe i ka mana
I couldn’t turn around to see it	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli aʻe e ʻike i ia mea
I think he was divided	Pili au ua māhele ʻo ia
I repeated the process a few times	Ua hana hou au i ka hana i kekahi mau manawa
I wheeled, thinking only of the great misfortune	Ua huila au, me ka manao wale i ka poino loa
I think you will be surprised	Manaʻo wau e kahaha ʻoe
I left the business a few years ago	Ua haʻalele au i ka ʻoihana i kekahi mau makahiki i hala
I have to watch carefully	Pono au e nānā pono
I know what you have chosen	ʻIke wau i ka mea āu i koho ai
I told him everything	Haʻi wau iā ia i nā mea a pau
I went for my morning walk	Ua hele au no ka'u hele kakahiaka
I released him from the lock	Ua wehe au iā ia mai ka laka
I don't need a translator in this case	ʻAʻole pono au i ka unuhi ʻōlelo ma kēia hihia
Horses were often used for riding and riding	Hoʻohana mau ʻia nā lio no ka holo ʻana a me ke kaʻa ʻana
I put it in my bag with my nails	Hoʻokomo au i loko o kaʻu ʻeke me koʻu kui
I could see him looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e nānā mai ana iaʻu
I didn't laugh	ʻAʻole wau i ʻakaʻaka
I looked him straight in the eye	Nānā pololei au iā ia ma ka maka
I heard that he had ten strong men	Ua lohe au he ʻumi kanaka ikaika kona
I decided to write in my journal	Ua hoʻoholo wau e kākau ma kaʻu puke pai
I know you can take me easy	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke lawe maʻalahi iaʻu
I heard her hair being rubbed with locks	Lohe au i kona lauoho e hamo ana i ka laka
I asked them to write a song	Ua noi au iā lākou e kākau i mele
I have no idea what you are saying	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāu e ʻōlelo nei
I can see the pictures outside my window	ʻIke au i nā kiʻi ma waho o koʻu puka aniani
I need him to be good	Pono wau iā ia e maikaʻi
I’m really happy in the new year	Hauʻoli maoli au i ka makahiki hou
I climbed under the tree	Piʻi au i lalo o ke kumulāʻau
I pulled him into a hug and held him	Huki au iā ia i loko o kahi pūliki a paʻa
I am the warrant and the punishment	ʻO wau ka palapala kauoha a me ka hoʻopaʻi
I did so because that’s my educational background right now	Ua hana au pēlā no ka mea ʻo ia kaʻu pili hoʻonaʻauao i kēia manawa
I didn’t kill myself the first time	ʻAʻole au i pepehi iaʻu iho i ka manawa mua
I did not know what kind of regiment he was	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano regiment ʻo ia
But this wolf came like a wolf	Akā, hele mai kēia ʻīlio hae e like me ka ʻīlio hae
I lifted a little leg	Ua hāpai au i kahi wāwae iki
I fulfilled	Ua hoʻokō au
I need a community to belong to	Pono au i kahi kaiāulu e komo ai
The deal was finalized after the season	Ua paʻa ka ʻaelike ma hope o ke kau
I have to love and care for her	Pono wau e aloha a mālama iā ia
It was hard for me to get you	Ua paʻakikī koʻu kiʻi ʻana iā ʻoe
I couldn't tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia
Almost the entire disk is covered	Aneane ua uhi ʻia ka diski holoʻokoʻa
I looked at him in the sunlight	Nānā wau iā ia i ka mālamalama o ka lā
I hurried to meet him	Holo wikiwiki au e hālāwai me ia
I was intrigued by the look on my face	Ua hoihoi au i ka manao o ka maka
The insane laughter lingered at the thought of that	Ua paʻa ka ʻakaʻaka pupule me ka noʻonoʻo ʻana i kēlā
I chose a straight line, knowing it might not matter	Ua koho au i kahi laina hoʻopololei, me ka ʻike he mea ʻole paha ia
I cried and trembled for years	Uwe au a haʻalulu no nā makahiki
I include that in most diets	Hoʻokomo wau i kēlā ma ka hapa nui o nā meaʻai
A high hill emerged at the bottom of the road	Ua puka mai kahi puʻupuʻu kiʻekiʻe ma lalo o ke alahele
I thought it was a very good program	Ua manaʻo wau he polokalamu maikaʻi loa ia
I need to save enough money for an office	Pono wau e mālama i ke kālā kūpono no kahi keʻena
I didn’t care where we went	ʻAʻole au i mālama i ko mākou wahi i hele ai
I first tried his office but no answer	Ua hoʻāʻo mua au i kāna keʻena akā ʻaʻohe pane
I remember the pain and the weakness	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻeha a me ka nāwaliwali
The winner receives race points and cash	Loaʻa i ka mea lanakila nā helu heihei a me ke kālā
Marine life is being threatened	Ke hoʻopilikia ʻia nei ke ola moana
I could not eat or sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai a hiamoe
I counted in my head	Ua helu au ma koʻu poʻo
I take them unwillingly	Lawe au iā lākou me ka makemake ʻole
I lay on my bed and cried	Moe au ma luna o koʻu wahi moe a kanikau
I love now with him	Aloha au i kēia manawa me ia
The estimated number of chapters is every two weeks	ʻO ka helu hoʻouna mokuna i manaʻo ʻia he ʻelua pule hoʻokahi
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
Two of them were shot during the attack	Ua pana ʻia ʻelua o lākou i ka wā o ka hoʻouka ʻana
I know you can't take mine	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kiʻi i koʻu
I don't want to walk four miles to school	ʻAʻole au makemake e hele wāwae ʻehā mile i ke kula
I find it very comforting for them	ʻIke wau he mea hōʻoluʻolu nui ia no lākou
I’m not the only one who feels this way	ʻAʻole wau wale nō ka mea i manaʻo penei
I grow seeds and flowers	Hoʻoulu au i nā hua a me nā pua
New research has been revealed to us	Ua ʻike ʻia kahi noiʻi hou iā mākou
I have to do this as an adult	Pono wau e hana i kēia ma ke ʻano kanaka makua
Some are good and some are bad	Ua maikai kekahi a ua ino kekahi
I plan to run this weekend	Manaʻo wau e holo i kēia hopena pule
I myself havenʻt heard of that	ʻO wau iho i lohe ʻole i kēlā
I know when you look at him	Ua ʻike au i kou nānā ʻana iā ia
The map shows a tunnel leading to the sea level	Hōʻike ka palapala ʻāina i kahi tunnel e alakaʻi ana i ka ʻilikai
We make all kinds of noise	Hana mākou i nā ʻano walaʻau like ʻole
I could see the tremors in the air	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haʻalulu i ka lewa
I will keep thy word	E mālama au iā ʻoe i kāu ʻōlelo
I knew there was no reason not to know the law	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole he kumu ʻole ka ʻike ʻole i ke kānāwai
I like to spend time with my family	Makemake au e hoʻolimalima manawa me koʻu ʻohana
I couldn’t work at work or in the hospital	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ma ka hana a i ka haukapila
Words just don’t work	ʻAʻole hana wale ka ʻōlelo
I asked him who he was	Ua nīnau au iā ia ʻo wai ia
I thought it would help	Ua manaʻo wau e kōkua
A car followed me the whole time	Ua hahai kekahi kaʻa iaʻu i ka manawa holoʻokoʻa
I want you to take them to heart	Makemake au e lawe ʻoe iā lākou i ka puʻuwai
I can tell he was in trouble	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua pilikia ʻo ia
I don’t think anyone followed	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hahai kekahi
I can’t wait to hear this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lohe i kēia
I hope to enjoy the rest of my weekend	Manaʻo wau e leʻaleʻa i nā mea i koe o koʻu hopena pule
I dreamed to kiss you	Ua moeʻuhane wau e honi iā ​​ʻoe
I couldn’t stand his wall before	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kāna pā ma mua
I can't understand why you called me that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu āu i kapa mai ai iaʻu pēlā
I really recommend it!	Paipai loa au!
I know what he does	Ua ʻike au i kāna hana
I am coming again for you all	E hele hou ana au no oukou a pau
I got up and ran out of the room	Kū aʻe wau a holo i waho o ka lumi
I wish we could move forward faster	Makemake wau e hiki iā mākou ke wikiwiki i mua
I couldn’t really see the cliff below	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono i ka pali ma lalo
This led to inconsistent results in his experiments	Ua alakaʻi kēia i nā hopena kūlike ʻole i kāna mau hoʻokolohua
I tried to cry but no sound came out	Ua ho'āʻo wau e uē akā ʻaʻohe leo i puka mai
I see blood on the side of the woman's head	ʻIke au i ke koko ma ka ʻaoʻao o ke poʻo o ka wahine
A group is playing music	E hoʻokani pila ana kekahi hui
I don't want to wake you up	ʻAʻole au i makemake e hoʻāla iā ʻoe
I hope the father will be back soon	Manaʻo wau e hoʻi koke mai ka makuakāne
I saw a kind of awakening	Ua ʻike au i kahi ʻano hoʻāla
I hope to get them and be blessed	Manaʻo wau e kiʻi iā lākou a e hoʻopōmaikaʻi ʻia
I would not say that she is beautiful	ʻAʻole wau e ʻōlelo he nani ʻo ia
I want to thank you very much	Makemake au e mahalo nui iā ʻoe
I really enjoyed wearing this dress	Ua ʻoluʻolu loa wau i ke komo ʻana i kēia kapa
I knocked on the door on the ladder where you would fall	Kikeke au i ka puka i ke alapiʻi e hāʻule ai ʻoe
I will send you a specific request by email	E hoʻouna aku au iā ʻoe i kahi noi kikoʻī ma ka leka uila
I ordered the red and black	Ua kauoha au i ka ʻulaʻula a me ka ʻeleʻele
I don’t think anyone followed us	ʻAʻole au i manaʻo ua hahai kekahi iā mākou
I can take care of things to myself	Hiki iaʻu ke mālama i nā mea iaʻu iho
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ʻē aʻe
I think he’s going to be a pretty special player	Manaʻo wau e lilo ʻo ia i mea pāʻani kūikawā nani
I know he knows me, he can't speak	Ua ʻike au ua ʻike ʻo ia iaʻu, ʻaʻole hiki iā ia ke ʻōlelo
I was ready for what was to come	Ua mākaukau au no nā mea e hiki mai ana
I was very surprised	Pīhoihoi loa au
I think this is a good example	Manaʻo wau he kumu hoʻohālike maikaʻi kēia
I am thankful for that	Ua mahalo au no ia mea
I have a lot to think about, my friend	Nui kaʻu e noʻonoʻo ai, e kuʻu hoaaloha
I lost a lot of blood	Ua nui loa koʻu lilo koko
I immediately sat down and grabbed his hand	Noho koke wau a hopu i kona lima
British ships were not available	ʻAʻole i loaʻa nā moku Pelekane
It’s even harder to see the courage to think	ʻOi aku ka paʻakikī e ʻike i ka wiwo ʻole noʻonoʻo
I can only imagine the value of this place	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka waiwai o kēia wahi
Most thought this case was different	Ua manaʻo ka hapa nui he ʻokoʻa kēia hihia
I decided to keep it simple and forgettable	Ua hoʻoholo wau e mālama i ka maʻalahi a me ka poina
I have all those things	Loaʻa iaʻu kēlā mau mea āpau
I did not know the vacancy in that place	ʻAʻole au i ʻike i ka hakahaka o ia wahi
I honor himself willingly	Hoʻohanohano wau iā ia iho me ka makemake
I have no answer for his insult	ʻAʻohe aʻu pane no kāna ʻōlelo hōʻino
I saw him turn his hand	Ua ʻike au iā ia e huli ana i ka lima
I appreciate the help you provide	Mahalo wau i ke kōkua āu e hāʻawi ai
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
I didn't even go to work today	ʻAʻole hoʻi au i hele i ka hana i kēia lā
I finish my hands and look at the time	Hoʻopau wau i koʻu mau lima a nānā i ka manawa
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo
The heat tremor went all over his body	Ua hele ka haalulu wela ma kona kino holoʻokoʻa
A car that works most of the time	He kaʻa i hana i ka hapa nui o ka manawa
I just bought it today to try it out	Ua kūʻai wale au i kēia lā e hoʻāʻo
I call this the report management program	Kapa au i kēia ka papahana hoʻomalu hōʻike
I didn’t know how to do one before	ʻAʻole wau i ʻike i ka hana ʻana i kekahi ma mua
I asked him in my room for coffee	Ua noi au iā ia i loko o koʻu lumi no ke kofe
I dropped my bag on the floor next to hers	Hāʻule wau i kaʻu ʻeke ma ka papahele ma ka ʻaoʻao o kona
I only have lessons on Friday and Saturday	He haʻawina wale nō kaʻu i ka Pōʻalima a me ka Pōʻaono
I love building that song	Aloha au i ke kūkulu ʻana i kēlā mele
I will follow the commandments	E hahai au i na kauoha
There was enough light to see up close	Ua lawa ka malamalama e ike ai ma kahi kokoke mai
I can't tell anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kekahi
I decided to follow this	Ua manaʻo wau e hahai i kēia
I told the computer to call the doctor	Ua ʻōlelo au i ke kamepiula e kelepona i ke kauka
I really hated this at first	Ua hoʻopailua loa au i kēia i ka wā mua
I did not say we should not go to investigate	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻaʻole mākou e hele e noiʻi
I knew he would get my back	Ua ʻike au e loaʻa iā ia koʻu kua
I chose my path forward carefully	Ua koho au i koʻu ala i mua me ka akahele
I can't see how this worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pehea i hana ai kēia
The plane went down fast	Ua iho wikiwiki ka mokulele
I swear to you, you will have something for yourself	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe, e loaʻa iā ʻoe kahi mea nou
I look into the eyes of love	Ke nānā nei au ma nā maka o ke aloha
I really cared a lot	Ua mālama maoli au i ka manawa nui
I can’t imagine the pain and loss they feel	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka ʻeha a me ka pohō a lākou e manaʻo ai
I'm coming back from work	E hoʻi mai ana au mai ka hana
A critical review of the evidence	He loiloi koʻikoʻi o nā hōʻike
I don’t have much planning	ʻAʻole nui kaʻu hoʻolālā
I know, but he's good	ʻIke wau, akā maikaʻi ʻo ia
I looked him straight in the eyes	Nānā pololei au iā ia i nā maka
I came to capture the beauty	I hele mai nei au e hopu i ka nani
It's a country of competitive technology	He ʻāina ʻenehana hoʻokūkū
I took my towel bag and went back downstairs	Lawe au i kaʻu ʻeke kāwele a hoʻi hou i lalo
But the end is over	Akā, ua pau ka hopena
I decided to leave it and move to another city	Ua hoʻoholo wau e haʻalele iā ia a neʻe i kekahi kūlanakauhale ʻē aʻe
I was completely past those days	Ua hala loa au i ia mau lā
My search will not be a search	ʻAʻole e lilo kaʻu ʻimi ʻimi ʻimi
I couldn’t lift my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i koʻu poʻo
I couldn’t help but love her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻalo i ke aloha iā ia
I could see his eyes clearly	ʻIke maikaʻi au i kona mau maka
I think that’s probably the rest of the girls	Manaʻo wau ʻo ia paha ke koena o nā kaikamahine
I think they ran into the hills	Manaʻo wau ua holo lākou i nā puʻu
I tried to find whole milk	Ua ho'āʻo wau e ʻike i ka waiu piha
I feel the pressure	Ke manaʻo nei au i ke kaomi
I escaped before	Ua pakele au ma mua
I rented a flat on the ground floor	Hoolimalima au i ka palahalaha ma ka papahele honua
The scenes of the lost haunted my dreams	ʻO nā hiʻohiʻona o ka poʻe nalo i haunted i kaʻu mau moeʻuhane
The children were separated and sent to nursing homes	Ua hoʻokaʻawale ʻia nā keiki a hoʻouna ʻia i nā hale hānai
I need to go back inside	Pono au e hoʻi i loko
A torn corner of a piece of paper floated up	Ua lana mai kekahi kihi nahaehae o kekahi pepa
I hate the idea of ​​it	Ke inaina nei au i ka manao o ia mea
It is a good and clean fragrance for every woman	He ʻala palupalu maikaʻi a maʻemaʻe no kēlā me kēia wahine
I think you have two	Manaʻo wau he ʻelua kāu
I can't see anything else after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea aʻe ma hope o kēlā
I will not allow this to continue	ʻAʻole au e ʻae i kēia e hoʻomau
I was happy to see it	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana
I can’t live with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola iā ia
I love your beautiful dreams	Aloha au i kāu mau moeʻuhane nani
I can't think of anything else to say	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe e ʻōlelo ai
I know you are right	ʻIke wau ua pololei ʻoe
I need someone to look at my back	Pono au i kekahi e nānā i koʻu kua
I have all the king's guards to protect me	Aia iaʻu nā kiaʻi holoʻokoʻa o ke aliʻi e hoʻomalu iaʻu
I am happy with life	Ua hauʻoli au i ke ola
I was really surprised	Kahaha maoli au
I looked deeply	Ua nānā hohonu au
I want him to give fully	Makemake au iā ia e hāʻawi piha
I will not be coming back	ʻAʻole au e hoʻi hou mai nei
I continued my usual routine	Ua hoʻomau wau i kaʻu hana maʻamau
A soft, wonderful kiss	He honi palupalu, honi kupanaha
I have no idea what to say to anyone	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e ʻōlelo aku ai i kekahi
I left it on the table	Ua waiho au ma ka papaʻaina
I may have done the same	Ua hana like paha au
I lowered my hand and looked at him	Hoʻohaʻahaʻa wau i kuʻu lima a nānā iā ia
I fell all in my way	Ua hina au i nā mea a pau ma koʻu ala
Other locations, however, were sent	Ua hoʻouna ʻia naʻe kekahi mau wahi ʻē aʻe
I need your help to prove it	Makemake au i kāu kōkua e hōʻoiaʻiʻo
I can't see why it should end	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e hoʻopau ai
I did not want to spend the night in another house	ʻAʻole hoʻi au i makemake e moe ma ka hale ʻē aʻe
The higher the frequency, the smaller the depth	ʻO ke kiʻekiʻe o ke alapine, ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka hohonu
I did not know it was coming	ʻAʻole au i ʻike i ka hele ʻana mai
I was patient until they ran out of clothes	Ua hoʻomanawanui au a hiki i ka pau ʻana o kā lākou lole
I think my knees drop every time	Manaʻo wau e hāʻule koʻu mau kuli i kēlā me kēia manawa
I followed his movements and everything fell apart	Ua hahai au i kāna mau neʻe ʻana a ua hāʻule nā ​​mea a pau
I turned and started after them	Huli au a hoʻomaka ma hope o lākou
I took steps to seize the shipwreck	Ua lawe au i na hana e hopu ai i ka moku pala
There was a sky above the head like a distant blue dome	He lani ma luna o ke poʻo e like me kahi dome uliuli mamao
I can see what’s coming	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hiki mai ana
I have two more for you	Loaʻa iaʻu ʻelua mau mea hou aku iā ʻoe
I will always put my land first	E hoʻokau mau au i koʻu ʻāina ma mua
I did not sleep last night	ʻAʻole au i hiamoe i ka pō nei
The loop loop is too slow	He lohi loa ka loop loop
I thought about the situation for a while	Noʻonoʻo wau i ke kūlana no kahi manawa
A year later, he called	Hoʻokahi makahiki ma hope mai, ua kāhea ʻo ia
I ran out of the room	Holo aku au i waho o ka lumi
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I gently raised my hand	Hapai malie au i ko'u lima
I will be careful	E akahele ana au
I watched him compose himself	Ua nana pono au i kona haku ana iaia iho
Everyone said they had real fun	'Ōlelo nā kānaka a pau he leʻaleʻa maoli lākou
I think it’s about something personal	Ke manaʻo nei au he pili ia i kekahi mea pilikino
I want to ask you	Makemake au e noi aku iā ʻoe
I will let them die	E hoʻokuʻu wau iā lākou e make
I was grateful for the gift from my mother	Ua mahalo au no ka makana mai ko'u makuahine
I was able to turn my head slightly to the left	Ua hiki ia'u ke hoohuli iki i ko'u poo i ka hema
I just saw him for the first time	ʻAkahi nō wau i ʻike iā ia no ka manawa mua
I was almost seven years old	Ua aneane ʻehiku oʻu mau makahiki
Iʻm swimming in the snow	E ʻauʻau ana au i ka hau
I am not afraid to swim in the sea	ʻAʻohe oʻu makaʻu i ka ʻauʻau kai
I grew up on the mountain	Ua ulu au ma ke kuahiwi
Frank is in the office	ʻO Frank ma ke keʻena
I will go to his place tomorrow	Hele au i kona wahi i ka la apopo
I had the first few minutes	He mau minuke mua wau
I just thought you would know about this	Ua manaʻo wale wau e ʻike ʻoe e pili ana i kēia
I have to start walking again on the weekend	Pono wau e hoʻomaka hou e hele wāwae i ka hopena pule
I will be waiting for you at three o'clock	E kali ana au iā ʻoe i ka hola ʻekolu
I think the name changes every fifteen minutes	Manaʻo wau e loli ka inoa i kēlā me kēia ʻumikūmālima mau minuke
I would say it is important	E ʻōlelo wau he mea nui ia
I think that’s good	Manaʻo wau ua maikaʻi
I know how to think about my words	Ua ʻike au e noʻonoʻo i kaʻu ʻōlelo
I always thought my boss was a good person	Manaʻo mau wau he kanaka maikaʻi koʻu luna
I look at the horses	Nānā au i nā lio
I can do it in the coming days	Hiki iaʻu ke hana i nā lā e hiki mai ana
My neck hurts	Ua ʻeha nō koʻu ʻāʻī
I immediately lost the battle with myself	Ua eo koke au i ke kaua me au
I thought I would start with it this year and forget about it	Ua manaʻo wau e hoʻomaka me ia i kēia makahiki a poina
I think he likes you as a friend	Manaʻo wau makemake ʻo ia iā ʻoe ma ke ʻano he hoaaloha
I want you to say so, as always	Ua makemake au e ʻōlelo ʻoe pēlā, e like me nā manawa a pau
I looked a little around	Nānā iki wau a puni
A few minutes later there was a second boat	He mau minuke ma hope mai he waʻa lua
I came here with weapons	Hele mai au ma ʻaneʻi me nā mea kaua
There is no one to copy	ʻAʻohe mea nāna e kope
I went on the highway to the land	Ua hele au i ke ala kaʻa i ka ʻāina
I took another slap from my pipe	Ua lawe au i kekahi pai hou mai ka'u paipu
I couldn’t find the right words to comfort him	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā ʻōlelo kūpono e hōʻoluʻolu iā ia
I tell you, you have never seen anything like it	Ke hai aku nei au ia oe, aole oe i ike i kekahi mea like me ia
I don't think you like it	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoluʻolu kēia iā ʻoe
I told you he was hard to work with	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua paʻakikī ʻo ia e hana pū me
I know you don't want anything to pay for, except my love	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe makemake i mea e uku ai, koe wale nō koʻu aloha
There is no release date for this video	ʻAʻohe lā hoʻokuʻu i kēia wikiō
He is an expert in war history and planning	He loea no ka moʻolelo kaua a me ka hoʻolālā
The simple body was seen	Ua ʻike ʻia ke kino maʻalahi
I think it’s fun	Manaʻo wau he mea leʻaleʻa
I was ready for something new	Ua mākaukau au no kahi mea hou
I know that he spoke from experience	Ua ʻike nō hoʻi au ua ʻōlelo ʻo ia mai ka ʻike
This is all they have	ʻO kēia wale nō kā lākou
It’s a little quiet	He mālie iki
I didn't teach you that	ʻAʻole wau i aʻo iā ʻoe i kēlā
I do so for your own good	Ke hana nei au pela no kou pono iho
It is also a masculine idea	He manaʻo kāne pū kekahi
I do it every year for my birthday	Hana wau i kēlā me kēia makahiki no koʻu lā hānau
I shook my head to myself	Luliluli au i koʻu poʻo iaʻu iho
I find this a difficult thing to understand	ʻIke wau he mea paʻakikī kēia e hoʻomaopopo
I didn’t like him	ʻAʻole wau i makemake iā ia
I was very hopeful	Ua manaʻolana loa wau
I have the name	Aia iaʻu ka inoa
I think you are the stomach for the fight	Manaʻo wau iā ʻoe ka ʻōpū no ka hakakā
I’m happy with this	Ua hauʻoli wau i kēia
I was here when it happened	Aia wau ma ʻaneʻi i ka wā i hana ʻia ai
I can’t imagine what life would be like without feathers	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ke ola me ka ʻole o ka hulu
I read about it in the magazine	Heluhelu au e pili ana ia mea ma ka makasina
I have nothing to do with it	ʻAʻohe aʻu mea me ia
I heard a child crying	Lohe au i kahi keiki e uē ana
Here I give you a choice	Eia wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi koho
I went somewhere on the floor	Ua hele au i kahi mea ma ka papahele
I tried to protect you from too much	Ua hoʻāʻo wau e pale iā ʻoe mai ka nui
It's kind of a small ball	He ʻano kinipōpō liʻiliʻi
A well -trained piece of shit	He ʻāpana ʻīlio shit i hoʻomaʻamaʻa maikaʻi ʻia
I don't know for sure	ʻAʻole au i ʻike pono paha lākou
Not agreed	ʻAʻole i ʻaelike ʻia
I think we get the top down today	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ka luna i lalo i kēia lā
I pressured them to stop	Ua kaomi au iā lākou e hoʻōki
I am his son, not you	ʻO wau nō kāna keiki, ʻaʻole ʻoe
I can't find anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea ʻē aʻe
I want to jump high in life	Makemake au e lele kiʻekiʻe i ke ola
I missed my family and friends	Ua hala au i koʻu ʻohana a me koʻu mau hoaaloha
I like it there, soon	Makemake au i laila, a koke
I was very close to catching him	Ua kokoke loa wau e hopu iā ia
I give everyone a window to smoke	Hāʻawi wau i kēlā me kēia kanaka i ka puka makani e puhi ai
I try to swallow, but it’s not good	Ho'āʻo wau e ale, akā ʻaʻole maikaʻi
I will never stop you	ʻAʻole loa au e kāohi iā ʻoe
I sat on my bed and just stared at him	Noho au ma luna o koʻu wahi moe a nānā wale aku iā ia
I have to plan	Pono wau e hoʻolālā
I noticed that my night vision was diminishing	Ua hoʻomaopopo au i ka emi ʻana o koʻu ʻike pō
I have a collection of his music books here	Loaʻa iaʻu ka ʻohi o kāna mau puke mele ma ʻaneʻi
I didn’t expect it to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana
I couldn’t be happier with this decision	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli i kēia hoʻoholo
I’ve spent time all over the world	Ua hooki au i ka manawa ma ka honua holoʻokoʻa
I was in bed	Aia au ma kahi hoʻomaha moe
I tried to deceive you	Ua hoao au e hoopunipuni ia oe
I'm catching	E hopu ana au
I left the food on the table	Ua waiho au i ka meaʻai ma ka papaʻaina
I love my blacks	Aloha au i kaʻu mau ʻeleʻele
I couldn't stop his attack without letting go	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i kāna hoʻouka ʻana me ka ʻole e hoʻokuʻu
I have to live	Pono au e ola
I found it hard to stay on my feet	Ua paʻakikī wau e noho paʻa ma koʻu mau wāwae
I thought about the video	Ua noʻonoʻo wau i ka wikiō
I leave a conclusion	Ke waiho nei au i kahi hopena
I hope to decide then	Manaʻo wau e hoʻoholo i kēlā manawa
I slipped on the clean leather seats	Ua paheʻe au ma nā noho ʻili maʻemaʻe
He was a good man to correct	He kanaka pono e hoʻoponopono
I went and stood on his bed	Hele au a kū ma kona wahi moe
I covered my sweat and my blood	Ua uhi au i koʻu hou a me koʻu koko
I always know what they have to say	ʻIke mau wau i kā lākou e ʻōlelo ai
I get that great look, as you can imagine	Loaʻa iaʻu i kēlā nānā nui, e like me kāu e noʻonoʻo ai
I want you to see his grave	Makemake au e ʻike ʻoe i kona lua kupapaʻu
I was full of a desire to live	Ua piha au i ka makemake e ola
I think this is the elite	Manaʻo wau ʻo kēia ka elite
I can see the laughter in this sound	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻakaʻaka o kēia kani
I felt better and had more power	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo a ʻoi aku ka mana
Yes, we can't just sit here	ʻAe wau ʻaʻole hiki iā kāua ke noho wale ma ʻaneʻi
But I was not hurt	ʻAʻole naʻe au i ʻeha
I can verify the requirements as well as opening the competition	Hiki iaʻu ke hōʻoia i nā koina e like me ka wehe ʻana i ka hoʻokūkū
I turned to face the fireplace	Huli au e alo i ke kapuahi
I went to him in the car	Ua hele au iā ia i ke kaʻa
I'll talk to you later girl	E kamaʻilio wau iā ʻoe ma hope e ke kaikamahine
I love people and I love wealth	Aloha au i nā kānaka a makemake nui au i nā waiwai
I have no idea where it landed	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea i pae ai
I started to really like this place	Ua hoʻomaka wau e makemake nui i kēia wahi
I want to try and go back there	Makemake au e ho'āʻo a hoʻi i laila
I didn't really know my family like that	ʻAʻole wau i ʻike maoli i koʻu ʻohana pēlā
I would be angry without it	E huhū au me ka ʻole
I can’t walk over this place	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma luna o kēia wahi
I didn’t want to hurt people	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha i nā kānaka
I turned to sit under the table with a nod	Huli au i ka noho ma lalo o ka pākaukau me ke kunou
I am a science teacher	He kumu ʻepekema au ma ke aʻo ʻana
I saw it many times that year	Ua ʻike pinepine au i kēlā makahiki
I completely stopped living	Ua ho'ōki loa au i ka noho ʻana
I have a fever and I cannot continue to eat	He kuni koʻu a ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka ʻai
I went through a lot of trouble to meet only you	Ua hele au i loko o nā pilikia nui e hālāwai me ʻoe wale nō
I bet you can't be one	Pili wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lilo i hoʻokahi
I made it very good, to stick to you	Ua hana au iā ia i mea maikaʻi loa, e hoʻopili iā ʻoe
A family for the natives	He ʻohana no ke kamaʻāina
I slowly raised my eyes to look at his face	Hāpai mālie au i koʻu mau maka e nānā i kona helehelena
I love her more than anything else in my life	Aloha au iā ia ma mua o nā mea ʻē aʻe o koʻu ola
I don't hate you now, not anymore	ʻAʻohe oʻu inaina iā ʻoe i kēia manawa, ʻaʻole hou
I have everything here	Loaʻa iaʻu nā mea a pau ma ʻaneʻi
I need to think of something to say	Pono wau e noʻonoʻo i kahi mea e ʻōlelo ai
I turn in my seat	Huli au ma koʻu noho
I think he was a good speaker	Manaʻo wau he haʻi'ōlelo maikaʻi ʻo ia
I need to catch a few things	Pono wau e hopu i kekahi mau mea
I can't wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali
A new program was started selling physical activity	Ua hoʻomaka ʻia kahi papahana hou e kūʻai aku ana i nā mea hoʻoikaika kino
I think he was born ten years old	Manaʻo wau ua hānau ʻia ʻo ia i ka ʻumi makahiki hewa
I wondered what he would do	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e hana ai
The program needs to change	Pono e hoʻololi i ka papahana
I look at the people gathered here	Nānā au i ka poʻe i ʻākoakoa ma ʻaneʻi
I will never use credit again	ʻAʻole au e hoʻohana hou i ka hōʻaiʻē
I have twenty men who have not worked	He iwakālua kaʻu mau kāne i hana ʻole ʻia
I was waiting for him to move, but he didn't	Ke kali nei au iā ia e neʻe aku, ʻaʻole naʻe
I tried to let go but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e hoʻokuʻu akā ʻaʻole hiki
I can knock out some bank statements for you	Hiki iaʻu ke kīkēkē i kekahi mau palapala panakō no ʻoe
I am waiting for your coming, my son	Ua kali au i kou hele ʻana mai, e ke keiki
He picked up the ball	Ua kiʻi ʻo ia i ke kinipōpō
I am blessed to have you in my life	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia au i ka loaʻa ʻana o ʻoe i koʻu ola
I think my mother was natural	Manaʻo wau ʻo ke kūlohelohe koʻu makuahine
I was able to tear his neck	Ua hiki iaʻu ke haehae i kona ʻāʻī
That’s my main idea	ʻO ia kaʻu manaʻo nui
I think it’s just a question, not an argument	Manaʻo wau he nīnau wale nō, ʻaʻole hoʻopaʻapaʻa
It’s really short	He mea pōkole maoli nō
The double key with my ankles told him to come down	ʻO ke kī pālua me koʻu mau kuʻekuʻe wāwae i ʻōlelo iā ia e iho
It was approved without any changes	Ua apono ia me ka hoololi hou ole
I think it’s all about the election	Manaʻo wau e pili ana nā mea a pau i ke koho balota
I will not bow down to him	ʻAʻole au e kūlou i lalo iā ia
I know how difficult these times are	ʻIke wau i ka paʻakikī o kēia mau manawa
I dreamed of him all night	Ua moeʻuhane au iā ia i ka pō a pau
I can't entertain but I can come to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokipa akā hiki iaʻu ke hele iā ʻoe
I have a place to rest and a place to live	Loaʻa iaʻu kahi hoʻomaha a me kahi noho
I wanted to be a leader	Ua makemake au e lilo i alakaʻi
I pulled my knees up to my trembling chest	Huki au i koʻu mau kuli a hiki i koʻu umauma haʻalulu
I'll see him in the blocks	E ʻike au iā ia i nā poloka
I just wanted to sleep	Ua makemake wale au e moe
I raised my head to meet his hard eyes	Hāpai au i koʻu poʻo e hālāwai me kona mau maka paʻa
I slowly got out of bed	Hele mālie wau mai kahi moe
I turn and enter the next chapter	Huli au a komo i ka mokuna aʻe
I went outside and looked at the cave	Hele au i waho, a nānā i ke ana
It is a place for us to raise our children	He wahi no kakou e hanai ai i ka maua keiki
A sleeping light that is broken	He kukui e moe ana i naha
I was very happy	Ua ʻoluʻolu loa au
I really hate him now	Ua inaina nui au iā ia i kēia manawa
I have sinned against you	Ua hewa wau iā ʻoe
I stood for a moment, in awe	Kū au no kekahi manawa, me ka weliweli
I can't remember what	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea
A cost estimate derived from population data	He kumu kumu kūʻai i loaʻa mai ka ʻikepili heluna kanaka
I read a book with basic planning	Heluhelu au i kahi puke me ka hoʻolālā kumu
I was one of those ancestors, of course	ʻO wau kekahi o kēlā mau kūpuna, ʻoiaʻiʻo
I haven't said it before	ʻAʻole wau i ʻōlelo ma mua
I think he’s starting to brag	Manaʻo wau e hoʻomaka ana ʻo ia e hoʻomanamana
I see a person who fits that description	ʻIke wau i kahi kanaka kūpono i kēlā wehewehe
I want to go down and sit in the lake	Makemake au e hele i lalo a noho ma ka loko
I think boy	Manaʻo wau i ke keikikāne
I can’t remember the last time we did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka manawa hope a mākou i hana ai
I am not trying to sway you for money	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻoluliluli iā ʻoe no ke kālā
I stood on that tree for thirty minutes	Kū au ma kēlā lāʻau no kanakolu mau minuke
I was very confused	Ua huikau loa au
I didn’t go anywhere	ʻAʻole au i hele i kahi
Strongly opposed by independent language groups	Kūʻē nui ʻia e nā hui ʻōlelo kūʻokoʻa
I shook my head and rolled my eyes	Luliluli au i koʻu poʻo a ʻōwili i koʻu mau maka
A good class, that is	He papa maikaʻi, i kēlā
I need to know what it is	Pono wau e ʻike he aha ia
I can see my breath in front of me	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu hanu i mua oʻu
I turned to him with embarrassment	Huli aku au iā ia me ka hilahila
I saw how tired he was	Ua ʻike au i kona luhi
I tried not to move in the desire to hear more	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e neʻe i ka makemake e lohe hou aku
I can’t argue with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa me lākou
I did not know that he brought a gun	ʻAʻole au i ʻike ua lawe mai ʻo ia i pū
Physical land is always necessary	Pono mau ka ʻāina kino
I think the bad guy is dead	Manaʻo wau ua make ke kanaka ʻino
His first attempts were successful	Ua holomua kāna mau hoʻāʻo mua
I hope to take the class again someday	Manaʻo wau e lawe hou i ka papa i kekahi lā koke
I show truth and falsehood to others	Ke hōʻike nei au i ka ʻoiaʻiʻo a me ka wahaheʻe i kekahi
The song has won all over the world	Ua lanakila ka mele ma ka honua holoʻokoʻa
I thank friends and family	Mahalo wau i nā hoaaloha a me ka ʻohana
I am white, and so is my father	He keʻokeʻo au, a me koʻu makuakāne
I wanted to know what was in his heart	Ua makemake au e ʻike i ka mea i loko o kona puʻuwai
I can't figure out how	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo pehea
I seek help from the government	ʻImi au i ke kōkua mai ke aupuni mai
I just thought of something	Ua noʻonoʻo wale wau i kekahi mea
I wanted fun and magic	Ua makemake au i ka hauʻoli a me ka hoʻokalakupua
Everything will stand in your way from fearlessness	ʻO kēlā me kēia mea e hoʻopilikia i kou ala mai ka wiwo ʻole
I really hated him	Ua inaina loa au iaia
One of these is the protection of the name	ʻO kekahi o kēia mau mea ʻo ia ka pale o ka inoa
I think three things need to be done	Manaʻo wau ʻekolu mau mea pono e hana ʻia
I like roses	Makemake au i nā rosa
I hope there are no guards stationed in this room	Manaʻolana wau ʻaʻohe kiaʻi i hoʻonoho ʻia ma kēia lumi
I couldn’t hear anything anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea ma hope
I spent five years with this man	Ua hoʻopau wau i ʻelima mau makahiki me kēia kanaka
A place for your soul to rest	He wahi e hoʻomaha ai i kou ʻuhane
I told thee that thou hadst deceived me	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ua hoʻowalewale ʻoe iaʻu
I appreciate and understand your reason for concern	Mahalo wau a hoʻomaopopo i kāu kumu e hopohopo ai
I want to get some of this	Makemake au e kiʻi i kekahi o kēia
I do not know what he does	ʻAʻole au i ʻike i kāna hana
Now there are those related to the church	I kēia manawa aia nā mea pili i ka hale pule
I don’t want to think that way again	ʻAʻole au i makemake e manaʻo hou pēlā
I will not associate with him	ʻAʻole wau e launa pū me ia
They have four reports	ʻEhā kā lākou hōʻike
I didn’t want to start a fight in the car	ʻAʻole au i makemake e hoʻomaka i ka hakakā ma ke kaʻa
I see your face now	Ua ʻike au i kou helehelena i kēia manawa
I want to go see a movie	Makemake au e hele e ʻike kiʻiʻoniʻoni
I contended with them, and they threw me to the ground	Ua hakakā au iā lākou a kiola lākou iaʻu i ka honua
The window below is broken	Nahā ka puka makani ma lalo
I missed him	Ua minamina au iā ia
The situation quickly disappeared	Ua hala koke ke kūlana
I am happy with my progress and progress	Ua hauʻoli wau i koʻu holomua a me ka holomua
I go in and turn on the light	Komo au a hoʻā i ke kukui
I swallowed hard and looked	Ale ikaika au a nana iho
I didn’t care for anyone or anything	ʻAʻole au i mālama i kekahi a i ʻole kekahi mea
This is the way it has been held ever since	ʻO kēia ke ʻano i hoʻopaʻa ʻia mai ia manawa
I find it interesting	ʻIke wau he mea hoihoi
I can't go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hope
I didn’t think of any	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi
I was glad not to be so close to her parents	Ua hauʻoli wau ʻaʻole e pili kokoke i kona mau mākua
No one looks the same	ʻAʻohe mea nāna e nānā like
I took my time to walk around the church	Ua lawe au i koʻu manawa e hele a puni ka hale pule
I really liked this man	Ua makemake nui au i kēia kāne
I will not forget you	ʻAʻole wau e poina iā ʻoe
The winner does not cheat	ʻAʻole hoʻopunipuni ka mea lanakila
I just heard my brothers were coming back from school	Lohe wale wau i koʻu mau kaikunāne e hoʻi mai ana mai ke kula mai
I have to take care of you	Pono wau e mālama iā ʻoe
I can feel it very easily	Hiki ia'u ke like me ka ma'alahi loa
I really liked him, and we became very good friends	Nui koʻu makemake iā ia, a ua lilo māua i mau hoaaloha maikaʻi loa
I have to do five at once	Pono wau e hana i nā ʻelima i ka manawa hoʻokahi
I want to hear a real compliment	Makemake au e lohe i ka ʻōlelo hoʻohiwahiwa maoli
I could see the fear in his eyes	Ua ʻike au i ka hopohopo i kona mau maka
I had to teach him about my parents	Pono wau e aʻo iā ia e pili ana i koʻu mau mākua
I like that run	Makemake au i kēlā holo
I ran out of the house	Ua holo au i waho o ka hale
I liked him then	Ua makemake au iā ia i kēlā manawa
I didn’t want to be a king	ʻAʻole au i makemake e lilo i aliʻi
I took two steps, tried again	Lawe au i ʻelua mau ʻanuʻu, hoʻāʻo hou
I don’t need to think differently	ʻAʻole pono wau i manaʻo ʻokoʻa
A new customs association with them threatens our trade	ʻO kahi hui dute hou me lākou e hoʻoweliweli i kā mākou kālepa
I finished the coffee and went back upstairs	Hoʻopau wau i ke kofe a hoʻi i luna
I have not heard any evil words from them	ʻAʻole au i lohe i kekahi ʻōlelo ʻino ma waena o lākou
I was not loved, I was not accepted	ʻAʻole wau i aloha ʻia, ʻaʻole i ʻae ʻia
I really went to the fire of hell	Ua hele maoli au i ke ahi o Gehena
I am full of righteous indignation	Ua piha au i ka inaina pono
I watch the door close	Nānā au e pani ʻia ka puka
I came back trembling	Hoʻi au i hope me ka haʻalulu
Maybe I can make something sticky for you	Hiki paha iaʻu ke hana i kekahi mea paʻa iā ʻoe
I did not see him in this situation	ʻAʻole au i ʻike iā ia i kēia ʻino
I took them and clasped my hands	Lawe au iā lākou a hoʻopaʻa i koʻu mau lima
I can tell from your body language that something is wrong	Hiki iaʻu ke ʻike ma kāu ʻōlelo kino ua hewa kekahi mea
I wanted to say it wasn't fair	Ua makemake au e ʻōlelo ʻaʻole kūpono
A full dress can be purchased from here	Hiki ke kūʻai ʻia kahi lole piha mai ʻaneʻi
Way, it was seen	He ala, ua ʻike ʻia
I'm leaving our friend	E haʻalele ana au i ko kāua hoaaloha
I live in low -rise apartments	Noho au i nā hale papa haʻahaʻa
Legislation is not necessary for this to work	ʻAʻole pono ka hana kānāwai no kēia hana
I want to do that	Makemake au e hana i kēlā
I am sorry that you have cursed me	Ua minamina au i kāu ʻōlelo ʻino mai iaʻu
I will encourage your company without hesitation	E paipai wau i kāu hui me ke kānalua ʻole
I do this by choosing a release date	Hana wau i kēia ma ke koho ʻana i kahi lā hoʻokuʻu
I think you are better now	Manaʻo wau ua ʻoi aku ʻoe i kēia manawa
A glass window opened and a picture came out	Wehe aʻela kekahi puka aniani a puka maila kekahi kiʻi i waho
I know it’s a terrible tragedy	Maopopo iaʻu he pōʻino weliweli
I decided this was my husband	Ua hoʻoholo wau ʻo kaʻu kāne kēia
I didn’t expect these things to happen, you know	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia mau mea, ʻike ʻoe
I go long and hard	Hele lōʻihi au a paʻakikī
I’ve been in the production and the signage	Ua noho au i loko o ka mea hana a me ka hōʻailona
I could come tonight but not now	Hiki iaʻu ke hele mai i kēia pō akā ʻaʻole i kēia manawa
Two years at least	ʻElua mau makahiki ma ka liʻiliʻi
I can only give what he has given me	Hiki iaʻu ke hāʻawi wale aku i kāna mea i hāʻawi mai iaʻu
I really started to enjoy living in the nursing home	Ua hoʻomaka maoli wau e hauʻoli i ka noho ʻana ma ka hale hānai
I want to leave it alone	Makemake wau e waiho wale
I was even more confused by his performance	Ua piʻoloke hou aʻe au i kāna hana
I can't do it again with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou me ʻoe
I’m trying to look at everything	Ke ho'āʻo nei au e nānā i nā mea a pau
I went to some doctors for this problem	Ua hele au i kekahi mau kauka no keia pilikia
I survived because of the good darkness that was given	Ua ola au no ka pōuliuli maikaʻi i hāʻawi ʻia
I did not know that love could be as strong	ʻAʻole au i ʻike e hiki i ke aloha ke like me kēia ikaika
I don’t think we’re going to be quick friends	ʻAʻohe oʻu manaʻo e lilo mākou i mau hoaaloha wikiwiki
A friend, a shoulder to cry on	He hoaaloha, he poʻohiwi e uē ai
I really like her being with me	Nui koʻu makemake i kona pili ʻana iaʻu
I loved and trusted him	Ua makemake au a hilinaʻi iā ia
I went once, it was good but nothing special	Ua hele au i hoʻokahi manawa, ua maikaʻi akā ʻaʻohe mea kūikawā
Something has to be done	Pono e hana ʻia kekahi mea
I tried to think with him	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo me ia
I think he won	Manaʻo wau ua lanakila ʻo ia
Lots of people to do	Nui ka poʻe e hana
I tried to understand what he was telling me	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomaopopo i kāna mea e haʻi mai nei iaʻu
I say give him time	'Ōlelo wau e hāʻawi iā ia i manawa
This is a speech	He haiolelo keia
I see a lot of electrical editors on the web	ʻIke au i ka nui o ka poʻe hoʻoponopono uila ma ka pūnaewele
I know you have a long life	ʻIke wau he lōʻihi kou ola
I knew why they were there	Ua maopopo iaʻu ke aha lākou i laila
I was completely asleep again	Ua pau au i ka hiamoe hou
I did not know there was one	ʻAʻole au i ʻike aia kekahi
I am proud to show my patriotic spirit	Haʻaheo nō wau me ka hōʻike ʻana i ka ʻuhane aloha ʻāina
I leaned forward to take a closer look	Ua hilinaʻi au i mua e nānā pono aku
A large crowd also gathered	Ua ʻākoakoa pū kekahi lehulehu
I can’t do anything until something is right	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea a hiki i kekahi mea ke kūpono
Kick business money	Kālā pāʻoihana kīkī
I think half -frozen to death most of the time	Manaʻo wau i ka hapalua hau a hiki i ka make i ka hapa nui o ka manawa
I was born and raised on film	Ua hānau ʻia au a hānai ʻia ma ke kīwī
I can’t take care of anyone’s opinion right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia manawa i ka manaʻo o kekahi
I will be hurt for you	E ʻeha wau no ʻoe
I see now that it’s just an old belief	ʻIke au i kēia manawa he manaʻoʻiʻo kahiko wale nō
I can't say exactly when	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo pololei i ka wā hea
The first is unfortunate	ʻO ka lua mua, pōʻino
I put it in my hand and opened the door	Hoʻokomo wau i loko o kuʻu lima a wehe i ka puka
I also lost my best friend	Ua hala hoʻi au i koʻu hoa aloha
I did not shoot the police	ʻAʻole au i pana i ka makai
I really think this is over	Manaʻo nui wau ua pau kēia mea
I waited and waited for the speech to end	Ua kali au a kali no ka pau ʻana o ka ʻōlelo
I will love this baby with all my heart	E aloha au i kēia pēpē me koʻu puʻuwai a pau
All they need there is good brass	ʻO ka mea e pono ai lākou ma laila he keleawe maikaʻi
I can’t appreciate the pressure	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo i ka hoʻokaumaha
I think there is a cure for diabetes	Manaʻo wau aia kekahi lāʻau no ka maʻi diabetes
I realized last night	Ua hoʻomaopopo wau i ka pō i nehinei
I wanted to ask him a few questions	Makemake au e nīnau iā ia i kekahi mau nīnau
I wondered if we might meet	Ua noʻonoʻo wau inā e hui paha kāua
I will not allow myself to be judged by you or by them	ʻAʻole au e ʻae i ka hoʻohewa ʻia e ʻoe a i ʻole lākou
The second attempt was successful	Ua holomua ka lua o ka hoʻolana ʻana
I told you of your property	Ua hai aku au i kou waiwai
I stood there for about ten seconds	Kū au ma laila no kahi o ʻumi kekona
I was sent for review after review	Ua hoʻouna ʻia au no ka loiloi ma hope o ka loiloi
I decided to stick with it	Hoʻoholo wau e pili
Undoubtedly, however, they have moved on to their roots	Ke kānalua nei naʻe, ua neʻe lākou i ko lākou kumu
I turned his hand and pointed to his hand	Huli au i kona lima a kuhikuhi i kona lima
I waved the rifle in front of his nose	Ua lulu au i ka pu raifela i mua o kona ihu
I think heaven is amazing for so many people	Manaʻo wau he mea kupanaha ka lani no nā mea he nui
I want to extend it every year	Makemake au e hoʻolōʻihi i kēlā me kēia makahiki
Let the harbor be built, let the harbor be built	E kūkulu ʻia ke awa, kūkulu ʻia ke awa
I started filling out the necessary paperwork	Ua hoʻomaka wau e hoʻopiha i nā pepa e pono ai
I was in a vineyard with apple trees in bloom	Aia au i loko o kahi māla waina me nā lāʻau ʻāpala e mohala ana
I didn’t join the team at all	ʻAʻole au i komo i ka hui ma kekahi
Four key fields	ʻEhā mau kahua kī
I feel pain in my shoulder and chest	ʻIke wau i ka ʻehaʻeha ma koʻu poʻohiwi a me koʻu umauma
I think the song speaks for itself	Manaʻo wau e ʻōlelo ka mele nona iho
I don’t write mysteries	ʻAʻole au kākau i nā mea pohihihi
His father was a policeman	He mākaʻi kona makuakāne
I asked him if he had any brothers	Ua nīnau au iā ia inā he mau kaikunāne kona
I see how rich people get	ʻIke wau i ka loaʻa ʻana o ka poʻe waiwai
I can tell you have a heart	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe he naʻau
I think in a very loving way	ʻO koʻu manaʻo ma ke ʻano aloha loa
Both rivers flow east into the river	Holo nā kahawai ʻelua i ka hikina i ka muliwai
I think the book is about his name	Manaʻo wau e pili ana ka puke i kona inoa
I looked quickly at his heart	Nānā wikiwiki au i kona puʻuwai
I landed in the last car, no	Pae au ma ke kaʻa hope loa, ʻaʻole
I can’t afford to lose any more family today	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale ʻohana hou i kēia lā
I'm done	Ua pau ia'u
I think that’s good for everyone	Manaʻo wau ua maikaʻi kēlā no nā mea a pau
I have a clear understanding	Loaʻa iaʻu ka ʻike maopopo
I tried to do something that would suit everyone	Ua ho'āʻo wau e hana i kahi mea e kūpono i nā kānaka a pau
I love you and he is not a brother	Aloha au iā ʻoe a ʻaʻole ia ma ke ʻano kaikunāne
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I can see it in my body	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o koʻu kino
I did not change it in the integration file	ʻAʻole au i hoʻololi iā ia i ka waihona mālama hoʻohui
I think it would be more consistent	Manaʻo wau e ʻoi aku ka kūlike
I watched the moon begin to rise	Nānā wau i ka hoʻomaka ʻana o ka piʻi ʻana o ka mahina
I was nervous and angry	Pīhoihoi au a huhū
I wanted to talk to you first	Ua makemake au e kamaʻilio mua me ʻoe
I think of another family, another nation	He ʻohana ʻē kaʻu e noʻonoʻo ai, he lāhui ʻē aʻe
A door marked one side of the office	Ua hōʻailona kekahi puka i kekahi ʻaoʻao o ke keʻena
I took care	Ua mālama au
I want to see what that woman did to me	Makemake au e ʻike i ka hana a kēlā wahine iaʻu
There is a field lined up on the left wall	He kahua i laina ma ka paia hema
I didn’t try to help	ʻAʻole au i hoʻāʻo e kōkua
I knew that was not the end of our relationship	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia ka hopena o kā māua pili
I don't think you can disturb this	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohaunaele i kēia
There are so many things that can be done in one year	Nui nā mea hiki ke hana i hoʻokahi makahiki
I ate fast without wanting to forget anything	Ua ʻai wikiwiki au me ka makemake ʻole e poina i kekahi mea
I am very cold with you	Ua anu loa au me ʻoe
There was no discussion at all	ʻAʻole loa he kūkākūkā
I was shaking but it was lumpy	Ua hoʻoluliluli au akā ua puʻupuʻu
I’m not going to be good anymore	ʻAʻole au e maikaʻi hou
I hope to meet you in the future	Manaʻo wau e hālāwai me ʻoe i ka wā e hiki mai ana
I had to agree and tell him my story right away	Pono wau e ʻae a haʻi koke iā ia i kaʻu moʻolelo
One person was missing and five others were injured	Ua nalowale hoʻokahi kanaka a ʻelima ʻē aʻe i ʻeha
I found this again in ours	Ua loaʻa hou iaʻu kēia ma kā mākou
A man in the office found a large number of papers	Ua loaʻa i kahi kanaka ma kahi keʻena he nui o nā pepa
I know what we can do	ʻIke wau i ka mea hiki iā mākou
I was also ready to use it	Ua mākaukau hoʻi au e hoʻohana
Hope entered him again	Ua komo hou ka manaʻolana i loko ona
I don't think he would say that	ʻAʻole au i manaʻo e ʻōlelo ʻo ia pēlā
I stood and smiled at him as he approached	Kū wau a minoʻaka iā ia i kona hoʻokokoke ʻana
I do not know when they will come	ʻAʻole au i ʻike i ka wā e hele mai ai lākou
I live on a small farm	Noho au ma kahi mahiʻai liʻiliʻi
I immediately wrote	Ua kākau koke wau
I take it one half at a time	Lawe au i hoʻokahi hapa i ka manawa
I want you to join us as a prisoner	Makemake au iā ʻoe e hui pū me mākou ma ke ʻano he pio
I have a lot to take care of	He mea nui kaʻu e mālama ai
I have nothing and nothing to live for	ʻAʻohe aʻu mea a ʻaʻohe mea e ola ai
Maybe I should book	Pono paha wau e puke
I will not wear royal crowns, I will not conquer beauty	ʻAʻole au e ʻaʻahu i nā lei aliʻi, ʻaʻole e lanakila au i ka nani
I put my hands in her middle	Hoʻopili au i koʻu mau lima ma kona waena
I have to go to the airport	Pono au e hele i ke kahua mokulele
But I do not agree with gratitude	ʻAʻole naʻe wau e ʻae me ka mahalo
I love you so much	Aloha nui wau iā ʻoe
I pulled myself out of bed and finished	Huki au iaʻu iho mai kahi moe a hoʻopau
I put my chest on the side of his bed	Ua waiho au i ka'u pahu pahu ma ka aoao o kona wahi moe
I drank every word	Ua inu wau i kēlā me kēia ʻōlelo
I went out and closed the door behind me	Hele au i waho a pani i ka puka ma hope oʻu
I will see how the waters	E ʻike wau pehea a na wai
I think they are	Manaʻo wau ʻo lākou nō
I agree with that truth	ʻAe wau i kēlā ʻōlelo ʻoiaʻiʻo
I saw this coming	Ua ike au i keia hele ana mai
But I did not let go of my guard	ʻAʻole naʻe au i hoʻokuʻu i kaʻu kiaʻi
I’m not sure if the press came out correctly	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ua puka pololei ka pai
I couldn’t believe how quickly he jumped at the question	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o kona lele ʻana i nā nīnau
I thought you were destitute and had nowhere to go	Ua manaʻo wau ua nele ʻoe a ʻaʻohe wahi e hele ai
It is a world history	He mooolelo honua ia
I had two but I just looked at them	Loaʻa iaʻu nā mea ʻelua akā ua nānā wale aku wau iā lākou
I have made you weary myself	Ua hooluhi au ia oe ia'u iho
I know some of you have done the same	ʻIke wau ua hana pū kekahi o ʻoukou
I’m using that switch	Ke hoʻohana nei au i kēlā hoʻololi
I looked at them out of the corner of my eye	Ua nānā au iā lākou mai ke kihi o koʻu mau maka
I have spent many nights there in the past	Ua noho au i nā pō he nui ma laila i ka wā ma mua
I prayed that you would come to me soon	Ua pule au e hele koke mai ʻoe i oʻu nei
I have good news now	He lohe maikaʻi koʻu i kēia manawa
I went to live in a new district	Ua hele au e noho i kahi apana hou
Maybe they’ll think about doing that more often	Malia paha e noʻonoʻo lākou e hana pinepine i kēlā
I fell back and looked at my surprised uncle	Ua hina au i hope a nānā i koʻu ʻanakala pilihua
I had one dream after another	Ua loaʻa iaʻu kekahi moeʻuhane ma hope o kekahi
A voice came from behind me	He kani mai hope oʻu
I also added a backpack to check out the print	Ua hoʻohui pū au i kahi pahupaʻikiʻi e nānā i ka paʻi
A real woman with a holy body	He wahine maoli, me ke kino hemolele
I prayed for the time to take his place	Ua pule au no ka manawa e pani ai i kona wahi
I’m not used to walking a lot	ʻAʻole au i maʻa i ka hele wāwae nui
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I love your mother, you know that	Aloha au i kou makuahine, maopopo iā ʻoe kēlā
I stand in the local business community	Ke kū nei au i ke kaiāulu ʻoihana kūloko
I don’t think there’s a reason	ʻAʻole wau i manaʻo he kumu
I am very tired	Ua luhi loa au
I like some of the products and services	Makemake au i kekahi o nā huahana a me nā lawelawe
I can no longer enter this house	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo hou i kēia hale
I think he was a schoolboy at first	Manaʻo wau he keiki kula ʻo ia i kinohi
I know you killed him	ʻIke wau ua pepehi ʻoe iā ia
Baseball has lacked a hand like that for years	Ua nele ka Baseball i ka lima e like me ia no nā makahiki
I couldn’t raise my voice over the whisper	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokiʻekiʻe i koʻu leo ​​ma luna o ka hāwanawana
I mean, my whole thing is hot	ʻO koʻu manaʻo, wela kaʻu mea a pau
I was happy to have it	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana
I threw away the cover and turned the cloth over	Kiola au i ka uhi a hoohuli i ka lole
I closed my eyes, driving the doubt out of my mind	Ua pani au i koʻu mau maka, e hoʻokuke ana i ka kānalua mai koʻu manaʻo
I allowed him to collect me in his arms	Ua ʻae au iā ia e hōʻiliʻili iaʻu ma kona mau lima
I can’t imagine them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā lākou
I admire his point	Mahalo wau i kona manaʻo
I saw him with the flower on his chest	Ua ʻike au iā ia me ka pua ma kona umauma
I can't sleep last night thinking about you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō nei me ka noʻonoʻo ʻana iā ʻoe
I, for you, show an escape from all that	ʻO wau, no ʻoe, ke hōʻike nei i kahi pakele mai kēlā mau mea a pau
I can't find any rules about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā lula e pili ana iā ia
The man and the woman are alike outwardly	Ua like ke kane a me ka wahine i ko waho
I knew he had it	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa iā ia
I thought the insights were amazing but no one else did	Manaʻo wau he mea kupanaha nā ʻike akā ʻaʻohe mea ʻē aʻe i hana
I will not do that	Aole au e hana pela
I will see them everywhere	E ʻike wau iā lākou ma nā wahi āpau
A test question	He nīnau hoʻāʻo
I was worried about why that was	Ua hopohopo wau no ke aha ia mea
I know he's not here	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia ma ʻaneʻi
I’ve lost a lot this past year	Ua lilo nui au i kēia makahiki i hala
I like computers and graphics	Makemake au i nā kamepiula a me nā kiʻi
I’m not very smart	ʻAʻole wau he akamai nui
I know what they do	Ua ʻike wau i kā lākou hana
I'm telling you it's kind of different	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe he ʻano ʻokoʻa ʻo ia
I am not dead	Ua make ʻole au
I need to see my father	Pono wau e ʻike i koʻu makuakāne
I know you live alone	Ua maopopo iaʻu e noho hoʻokahi ana ʻoe
I don’t really like it	ʻAʻole makemake nui au
Sunday was the only day they met	ʻO ka Lāpule wale nō ka lā i hui pū ai lāua
I am very sorry for the sadness you have seen	Minamina loa au i ke kaumaha āu i ʻike ai
I want a man like you	Makemake au i ke kanaka e like me ʻoe
I did not look at them	ʻAʻole au i nānā iā lākou
I am flying without wings and without air	Ke lele nei au me ka ʻēheu ʻole a me ka ea
I wanted him to suffer	Ua makemake au e pilikia ia
I will miss him so much	E minamina loa au iā ia
I have come this far for the best reasons	Ua hele au i kēia mamao no nā kumu maikaʻi loa
I see a lot of things, the head of security	ʻIke au i nā mea he nui, ʻo ke poʻo o ka palekana
I have become her grass	Ua lilo au i mauu nona
I have no idea what’s out there	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i waho
I enjoyed the air around me with snow	Ua hoʻonanea au i ka ea a puni me ka hau
I stood there with a fence	Kū wau ma laila me ka pā
I know it’s safe to pull them off	ʻIke wau he maluhia ke huki iā lākou
I couldn’t kiss her like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi iā ​​ia pēlā
I think things are different	Manaʻo wau he ʻokoʻa nā mea
My mind decided to stop the medication immediately after this choice	Hoʻoholo koʻu noʻonoʻo e hoʻōki i ka lāʻau lapaʻau ma hope koke o kēia koho
I had to tell him something else	Pono wau e haʻi iā ia i kekahi mea ʻē aʻe
I think he will explain the situation	Manaʻo wau e wehewehe ʻo ia i ke kūlana
I want to show you the rest of the house	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i ke koena o ka hale
In the end, the courts ruled the internet service	I ka hopena, ua hoʻoholo nā ʻaha hoʻokolokolo i ka ʻoihana pūnaewele
I looked around to see if anyone was looking at me	Nānā au a puni e ʻike inā nānā mai kekahi iaʻu
I need my usual order, however	Pono nō naʻe kaʻu kauoha maʻamau
I was at work six days a week	Aia wau ma ka hale hana ʻeono lā o ka pule
I rubbed my hands for the ride	Ua ʻānai au i koʻu mau lima no ka holo ʻana o ka holo
I think he has nice black eyes	Manaʻo wau he mau maka ʻeleʻele maikaʻi kona
I know you searched my room	ʻIke wau ua ʻimi ʻoe i koʻu lumi
I throw up, turn around, and try to go back to sleep	Kiola au, huli, a ho'āʻo e hoʻi i ka hiamoe
I know you miss your old friends	ʻIke wau ua minamina ʻoe i kou mau hoa kahiko
I looked at the large golden doors	Nana au i na puka gula nui
I think, feel jealous, think again	Noʻonoʻo wau, manaʻo lili, noʻonoʻo hou
I didn’t enjoy the last color at first	ʻAʻole au i hauʻoli i ke kala hope i ka wā mua
I think he will be there	Manaʻo wau e noho ana ʻo ia ma laila
Their teacher structure is not known	ʻAʻole ʻike ʻia kā lākou hoʻonohonoho kumu
I took the baby out of the house during the day	Lawe au i ke keiki ma waho o ka hale i ka lā
I took my daughter in the evening	Lawe au i kaʻu kaikamahine i ke ahiahi
I know it’s a big problem	ʻIke wau he pilikia nui ia
I was not in his castle	ʻAʻole au i loko o kona hale kākela
I couldn’t lose control	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i ka mana
The entire choir played the wedding tour	Ua hoʻokani ka hui mele piha i ka huakaʻi male
I don’t claim my own way	ʻAʻole wau e koi i koʻu ala ponoʻī
A direct key to the bullet	He kī pololei i ka pōkā
I want to take you for a spin	Makemake au e lawe iā ʻoe no ka wili
I worked for the better part of a decade	Ua hana wau no ka hapa maikaʻi o ka ʻumi makahiki
I watched the shooting this morning	Ua nānā au i ka pana ʻana i kēia kakahiaka
A young man and his mother were sitting next to me	ʻO kahi ʻōpio a me kona makuahine e noho kokoke ana iaʻu
I got it on my left leg and foot	Ua loaʻa iaʻu ma koʻu wāwae hema a me ka wāwae
The price of his politics is necessary	Pono ke kumu kūʻai o kāna kālaiʻāina
I was afraid of the worst, the worst	Ua makaʻu wau i ka pōʻino loa, i ka pōʻino loa
A car door was left unopened	Ua wehe ʻia kahi puka kaʻa ʻaʻole i pani
I know you two have a relationship	Maopopo iaʻu he ʻano pilina ko ʻolua
The two witnesses complained in letters to other newspapers	Ua hoʻopiʻi nā mea hōʻike ʻelua ma nā leka i nā nūpepa ʻē aʻe
I watched him riding a beautiful white horse	Nānā au iā ia e kau ana i ka lio keʻokeʻo nani
I went to the deep end to warm up	Hele au i ka welau hohonu e mahana ai
I could take something else	Hiki iaʻu ke lawe i kekahi mea ʻē aʻe
They come from life	Mai ke ola mai lākou
I don’t know where	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi
I'm going to blame him for agreeing with you	E ho'āhewa ana au i kona 'ae 'ana iā 'oe
I knew he didn't want to be famous like that	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole makemake ʻo ia i kahi kaulana e like me ia
I think that cowboy image will always be with us	Manaʻo wau e mau ana kēlā kiʻi bipi iā mākou
I want to keep my personal life just that, personal	Makemake au e mālama i koʻu ola pilikino ʻo ia wale nō, pilikino
I think they will continue	Manaʻo wau e hoʻomau lākou
I stopped and thought	Kū wau a noʻonoʻo
A nuclear power plant was blown up	Ua puhi ʻia kahi mea mana nuklea
I wanted to suppress it	Ua makemake au e ʻomi iā ia
I'm like you now it's just miserable	Ua like wau me ʻoe i kēia manawa ua pōʻino wale nō
An important difference that is sometimes missing has to do with independent development	ʻO kahi ʻokoʻa koʻikoʻi e nalowale ana i kekahi manawa e pili ana i ka hoʻomohala kūʻokoʻa
I was probably a girl he didn't know	ʻO wau paha kekahi kaikamahine āna i ʻike ʻole ai
I want to give of myself	Makemake wau e hāʻawi iaʻu iho
I don't think he would do that	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana ʻo ia pēlā
I didn’t see anything surprising	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea kupanaha
I choose to sleep alone	Ke koho nei au e moe mehameha
He has nothing to lose	ʻAʻohe ona mea e nalowale ai
I mean, your captain tonight	ʻO koʻu manaʻo, ʻo kou kāpena i kēia pō
I was completely lost	Ua nalo loa ko'u manao
I really appreciate his answers	Mahalo nui wau i kāna mau pane
I'll be back later	E hoʻi mai ana au ma hope
I got an education	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻonaʻauao
I can't remember anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea e pili ana i ia mea
I began to see the way	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ke ala
I could have caught him then	Hiki iaʻu ke hopu iā ia i kēlā manawa
Many ships were destroyed	Ua luku ʻia nā moku he nui
I chose to be humble but was converted	Ua koho au i ka hoʻohaʻahaʻa akā ua hoʻohuli ʻia
I looked at them a little	Ua nānā iki au iā lākou
I want him to buy me things	Makemake au, e kūʻai mai ʻo ia iaʻu i nā mea
Full service	He lawelawe piha
I laid their hands on me	Ua kau wau iā lākou i ka lima ma luna oʻu
I just remember seeing the most beautiful shade of blue	Hoʻomanaʻo wale wau i ka ʻike ʻana i ka malu nani loa o ka uliuli
None of them were surrounded again	ʻAʻole i puni hou kekahi o lākou
I pulled the revolver out of my bag	Huki au i ka revolver mai kaʻu ʻeke
I have to escape	Pono wau e pakele
I didn’t have to, but the night was young	ʻAʻole au i pono, akā ʻōpiopio ka pō
I found a separate seat in the back row	Ua loaʻa iaʻu kahi noho kaʻawale ma ka lālani hope
We need to mature very quickly	Pono mākou e oʻo wikiwiki loa
I got care	Ua loaʻa iaʻu ka mālama ʻana
I am ready to satisfy yours	Mākaukau nō wau e hoʻomāʻona i kāu
I'm moving the car	Ke hoʻoneʻe nei au i ke kaʻa
I was a little skeptical because he was laughing	Ua ʻano kānalua paha wau no ka mea ʻakaʻaka ʻo ia
I think that’s one of my best things	Manaʻo wau ʻo ia kekahi o kaʻu mau mea maikaʻi loa
I don’t see the similarity	ʻAʻole au i ʻike i ka like
I take the nurse for it	Lawe au i ke kahu hānai no ka mea
I can lose my words	Hiki iaʻu ke lilo i kaʻu mau ʻōlelo
I hope one day you will see how good love is	Manaʻo wau i kekahi lā e ʻike ʻoe i ka maikaʻi o ke aloha
I can't believe his condition is so bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻino loa kona kūlana
I already knew how powerful he was	Ua ʻike mua wau i kona ʻano mana
I can't talk to him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia i kēia manawa
He was a good man, but a little strong at times	He kanaka maikaʻi, akā ikaika iki i nā manawa
I was angry with him for bringing me here	Ua huhū au iā ia no kona lawe ʻana mai iaʻu i ʻaneʻi
I woke up and quietly looked at the home	Ua ala wau a nānā mālie i ka home
I fell, and he rolled over on me	Hāʻule au, a ʻolokaʻa ʻo ia ma luna oʻu
I did not know who was behind us	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ma hope o mākou
I think many of you have met him	Manaʻo wau he nui ka poʻe o ʻoukou i hālāwai me ia
I don’t think it will be long	Manaʻo wau ʻaʻole e lōʻihi ka lōʻihi
A few minutes later his phone went off	He mau minuke ma hope mai ua pio kāna kelepona
It was a time of happy dreams	He wā moeʻuhane hauʻoli
He served there as an observer counselor	Ua lawelawe ʻo ia ma laila ma ke ʻano he kumu aʻoaʻo nānā
People are afraid of me	He makaʻu ko ke kanaka iaʻu
I want to quickly remember the constitution	Makemake au e hoʻomanaʻo koke i ke kumukānāwai
I had a dream last night	Ua moeʻuhane au i ka pō nei
I breathed again	Ua hanu hou au
I saw the cold	Ua ʻike au i ke anu
I appreciate the wisdom of these people	Ke mahalo nei au i ka noonoo oo o keia poe
I knew what was happening to me	Ua maopopo iaʻu ka mea e hana nei iaʻu
I like that	Makemake au ia mea
I know there are some things to come	ʻIke wau aia kekahi mau mea e hiki mai ana
A small group of soldiers ran out	He pūʻulu koa liʻiliʻi i holo i waho
I did not answer, so they took my food	ʻAʻole au e pane aku, no laila ua lawe lākou i kaʻu ʻai
I cried long and hard	Uwe lōʻihi au a lohi
It was a minute before the outside light came on	Ua hala kekahi minuke ma mua o ke ʻā ʻana o ke kukui o waho
Yes I need education to change	ʻAe wau e pono i ka hoʻonaʻauao ke hoʻololi
I remember you and love you	Hoʻomanaʻo wau iā ʻoe a aloha iā ʻoe
I have to throw something away	Pono au e kiola i kekahi mea
I want to help you find what you have	Makemake au e kōkua iā ʻoe e loaʻa ka mea āu i loaʻa ai
I wanted to be in the castle	Ua makemake au i loko o ka hale kākela
I was so scared for my friends	Ua makaʻu loa au no koʻu mau hoaaloha
They are often found in the winter	Loaʻa pinepine lākou i ka wā hoʻoilo
Trembling ran through her	Ua holo ka haalulu ma waena ona
I actually did, many times	Ua hana maoli wau, i nā manawa he nui
I jumped back, throwing myself down	Lele au i hope, hoʻolei iaʻu iho i lalo
Maybe a story would be better without the hero	Malia paha ʻoi aku ka maikaʻi o kahi moʻolelo me ka ʻole o ka meʻe
I had to hit him, but he was fast	Pono wau e hahau iā ia, akā wikiwiki ʻo ia
A girl running in the dark	He kaikamahine, e holo ana i ka pouli
The number of tourists in the mountains began to grow	Ua hoʻomaka ka ulu ʻana o ka mākaʻikaʻi i nā mauna
I like that information	Makemake au i kēlā ʻike
I know who she is now	ʻIke wau ʻo wai ʻo ia i kēia manawa
I can give to my family now	Hiki iaʻu ke hāʻawi i koʻu ʻohana i kēia manawa
I think he has no choice	Manaʻo wau ʻaʻohe ona koho
I called the fire department	Ua kāhea au i ka ʻoihana kinai ahi
I had never been to a restaurant before	ʻAʻole au i komo i loko o ka hale ʻaina ma mua
It was reported that Johnson had gone to counseling to fix his marriage	Ua hōʻike ʻia ua hele ʻo Johnson i ka ʻōlelo aʻo e hoʻoponopono i kāna male
I don't have to agree to that	ʻAʻole pono wau e ʻae i kēlā
I plan to travel next year	Ke hoʻolālā nei au e huakaʻi i kēia makahiki aʻe
I wanted him to suffer	Ua makemake au e pilikia ia
I know he wants to see you	ʻIke wau e makemake ʻo ia e ʻike iā ʻolua
A heavy breath escaped his lips	Pakele ka hanu kaumaha ma kona mau lehelehe
I had never seen him before	ʻAʻole wau i ʻike iā ia i ka wā ma mua
I will not leave your life in danger	ʻAʻole au e waiho i kou ola i ka pōʻino
She was a truly amazing woman	He wahine kupanaha maoli
I can’t do it forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana mau loa
I can schedule your transfer at any time	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho i kāu hoʻoili i kēlā me kēia manawa
I didn’t taste it myself	ʻAʻole wau i ʻono iaʻu iho
I have to do this from the outside	Pono wau e hana i kēia mai waho
A lion about a tiger	He liona e pili ana i ka tiger
The fishing industry became very important	Ua lilo ka ʻoihana lawaiʻa i ka nui o kona koʻikoʻi
I listened to the sounds of the green	Ua hoʻolohe au i nā leo o ka ʻōmaʻomaʻo
I want to express those thoughts and feelings	Makemake wau e hōʻike i kēlā mau manaʻo a me nā manaʻo
I want your whole heart	Makemake au i kou puʻuwai holoʻokoʻa
I was ready to do anything	Ua mākaukau wau e hana i nā mea a pau
I think there is a connection	Manaʻo wau aia kekahi pilina
The journey continues to this day	Ke hoʻomau nei ka huakaʻi a hiki i kēia lā
It’s a strong counterattack	He kuʻi kūʻē ikaika
I haven’t met him in a long time	ʻAʻole au i hālāwai me ia no ka manawa lōʻihi
I want a full captain	Makemake au i kapena piha
I blamed myself for not being good	Ua hōʻino wau iaʻu iho no ka maikaʻi ʻole
The money was scarce by the time he left	Ua emi ke kālā i kēia manawa o kona haʻalele ʻana
I went and hugged him	Hele au a pūliki iā ia
I did not know that your healing was very strong	ʻAʻole au i ʻike he ikaika loa kāu hoʻōla
I know how to take care of a man	ʻIke wau i ka mālama ʻana i ke kāne
I could see her flesh, her body, her heat	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻiʻo, kona kino, kona pumehana
I went back to drawing	Ua hoʻi au i ke kaha kiʻi
I got out of the car to look for the gun	Ua puka au i waho o ke kaʻa e ʻimi i ka pū
I like the full offer	Makemake au i ka hāʻawi piha ʻana
I suggest something different	Hōʻike wau i kahi mea ʻokoʻa
I tried to laugh, but he didn't deceive me	Ua hoʻāʻo wau e ʻakaʻaka, ʻaʻole naʻe i hoʻopunipuni iā ​​ia
The path does not have to be straight	ʻAʻole pono ke ala pololei
I don’t share these things in public	ʻAʻole au i kaʻana like i kēia mau mea ma ka lehulehu
I was humbled when he came to the edge	Ua haʻahaʻa au i kona hele ʻana mai i ka lihi
The first of the school	ʻO ka mea mua o ke kula
I don’t have to write to solve my problem	ʻAʻole pono wau e kākau no ka hoʻokō ʻana i kaʻu pilikia
I told her how nice it was and she laughed	Ua haʻi aku au iā ia i kona maikaʻi a ʻakaʻaka ʻo ia
I just went with him	Ua hele wale au me ia
I am a professional journalist	He kanaka nūpepa oihana au
I can claim	Hiki iaʻu ke koi
I wrapped myself up and over my wet hair	Ua ʻōwili au iaʻu iho a ma luna o koʻu lauoho pulu
I did not see the gardens	ʻAʻole au i ʻike i nā māla
I might like to take a walk in the community	Makemake paha wau e hele wāwae i ke kaiāulu
A ship at this time of day, very doubtful	ʻO kahi moku i kēia manawa o ka lā, kānalua loa
I will be a good girl from now on	E lilo wau i kaikamahine maikaʻi mai kēia manawa aku
I'm trying to solve your problem better	Ke ho'āʻo nei au e hoʻoponopono maikaʻi i kou pilikia
I didn't mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ʻoe
Must visit for its beauty	Pono e kipa aku no kona nani
I think he was the one who forgot	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i poina
I woke up to drink	Ua ala au e inu
I did not tell him	ʻAʻole wau i ʻōlelo iā ia
I didn't like the way he looked at me	ʻAʻole au makemake i kona nānā ʻana mai iaʻu
I often looked at my life with shame	Ua nānā pinepine au i koʻu ola me ka hilahila
I wonder how many people live like that	Manaʻo wau ehia mau kānaka e noho nei e like me ia
I was the one who turned him on	ʻO wau ka mea nāna i hoʻohuli iā ia
I couldn’t care less	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki
The family is like the government	Ua like ka ʻohana me ke aupuni
I looked at the car clock	Nānā wau i ka uaki o ke kaʻa
I used the basket by hand	Ua hoʻohana au i ka hīnaʻi me ka lima
I may have guessed what you were doing	Ua kuhi paha wau i kāu mea e hana nei
I have no idea where these other things come from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai kēia mau mea ʻē aʻe
I have tried very hard to be clean	Ua hooikaika nui au e ikaika, e noho maemae
I didn't mean to hurt her, she cried to herself	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ia, uē ʻo ia iā ia iho
I allowed myself to look closely at his left hand	Ua ʻae wau iaʻu iho e nānā pono i kona lima hema
I ran around a corner and pushed open the door	Holo au i kekahi kihi a kipaku i ka puka
I almost rolled my eyes	Aneane olokaa ko'u mau maka
I watched us dance together	Nānā wau iā mākou e hula pū ana
I don’t need help	ʻAʻole pono au i ke kōkua
I laugh at them	ʻakaʻaka au i ia mau mea
I can tell his voice	Hiki iaʻu ke haʻi mai kona leo
I was safe to breathe again	Ua palekana au e hanu hou
I see a lot of those boys	ʻIke au i ka nui o kēlā mau keikikāne
I did not save a life	ʻAʻole au i hoʻopakele i ke ola
I probably didn’t think so	ʻAʻole paha wau i noʻonoʻo pono
A mysterious gift	He makana pohihihi
I always want someone to love me again	Makemake mau au i kekahi e aloha hou mai iaʻu
The horse cannot look dignified in this position	ʻAʻole hiki i ka lio ke nānā hanohano ma kēia kūlana
I want to go appreciate it	Makemake au e hele e mahalo
A long -term rental is not good, they say	ʻO kahi hoʻolimalima lōʻihi maikaʻi ʻole, ʻōlelo lākou
I don’t think that’s surprising	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia he mea kupanaha
I’m surprised it’s so easy to see	Pīhoihoi au he maʻalahi loa ia e ʻike
I woke up and stretched	Ua ala wau a kikoo
There is a sequence that follows each name	He kaʻina helu i hahai i kēlā me kēia inoa
I wanted to cry for her	Ua makemake au e uwe nona
I will end myself with my composer	E hoʻopau wau iaʻu iho me kaʻu haku mele
The hound was created using visual effects	Ua hana ʻia ka hound me ka hoʻohana ʻana i nā hopena ʻike
I can get used to this	Hiki iaʻu ke maʻa i kēia
I have no one to pay the child support	ʻAʻohe aʻu mea nāna e uku i ke kumukūʻai keiki
Leslie was happy again	Ua hauʻoli hou ʻo Leslie
K just looked at me for a long time	Nana wale mai o K ia'u no ka manawa loihi
I was very close to them all	Ua pili loa au ia lakou a pau
I interact with the creatures and give them directions	Hoʻopili wau me nā mea ola a hāʻawi iā lākou i nā kuhikuhi
They have destroyed them	Na lakou no i luku
I listened again	Hoolohe hou au
I need to reduce the damage	Pono au e hoemi i ka poino
A specific response is provided for each position	Hōʻike ʻia kahi pānaʻi kikoʻī no kēlā me kēia kūlana
I need to talk to someone	Pono au e kamaʻilio me kekahi
I have to catch you	Pono wau e hopu iā ʻoe
I need to shed some tears	Pono wau e hoʻokahe i kekahi mau waimaka
Oxygen is also poisonous to some bacteria	He mea ʻawaʻawa nō hoʻi ka oxygen i kekahi bacteria
I can’t pull it out of memory	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki mai ka hoʻomanaʻo
I think he was nineteen, so	ʻO koʻu manaʻo, he ʻumikūmāiwa ʻo ia, no laila
I was cruel and stubborn	Ua lokoino a ʻoʻoleʻa au
I met him a few months ago	Ua hui au me ia i kekahi mau mahina aku nei
I’m not very good at thinking people	ʻAʻole maikaʻi loa wau e pili ana i nā poʻe noʻonoʻo
A light black on the porch floor,	ʻO kahi ʻeleʻele māmā ma ka papahele o ka lanai,
There may be pages of older models allowed above	Loaʻa paha nā ʻaoʻao o nā hiʻohiʻona kahiko i ʻae ʻia i luna
I reached out to touch his cheek	Ua lalau aku au e hoopa aku i kona papalina
I didn’t mean just a fence	ʻAʻole wau i manaʻo i kahi pā wale
I don’t understand that	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēlā
A boy and a girl	He keikikāne a he kaikamahine
I’m not ready for this	ʻAʻole wau mākaukau no kēia
I think he had some kind of peace	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kekahi ʻano o ka maluhia
Their jobs are often money	ʻO kā lākou mau hana he kālā pinepine
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
White bone marrow can be seen on the beach	ʻIke ʻia ka iwi iwi keʻokeʻo ma kahakai
I have told him everything you told me	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea a pau āu i ʻōlelo mai ai iaʻu
I couldn’t stop my hands from shaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i koʻu mau lima i ka haʻalulu
I knew they were close	Ua ʻike maopopo au i ko lākou kokoke ʻana
I think they will upset him	Manaʻo wau e hoʻohūhū lākou iā ia
I am doing bad things	Ke hana nei au i nā mea ʻino
I gathered my thoughts and held on	Ua hōʻiliʻili au i koʻu manaʻo a hoʻopaʻa
I want her to live	Makemake au e ola ʻo ia
I am interested in both aspects of this	Pihoihoi au i nā ʻano ʻelua o kēia
I look to enjoy the full look	Huli au e lealea i ka nanaina piha
I stood in the office, in the living room	Kū au ma ke keʻena, ma ka lumi hoʻokipa
I saw everything in my dream	Ua ʻike au i nā mea a pau ma kaʻu moeʻuhane
I have two to support me	Loaʻa iaʻu ʻelua e kākoʻo iaʻu
I knocked and waited for an answer	Kikeke au a kali i ka pane
I have to say, you look amazing, you really do	Pono wau e ʻōlelo, he mea kupanaha kou nānā ʻana, hana maoli ʻoe
I am not long alone	ʻAʻole lōʻihi wau hoʻokahi
I fell to the ground of exhaustion	Hāʻule au i ka honua no ka luhi
I went home in the snow	Ua hele au i ka hale i ka hau
I knew them well through my parents	Ua ʻike maopopo au iā lākou ma o koʻu mau mākua
I am a strong warrior	He koa ikaika au
I slept in our house now before I got it	Ua moe au i ko mākou hale i kēia manawa ma mua o ka loaʻa ʻana
I have no room	ʻAʻohe oʻu lumi
I will never partake of it again	ʻAʻole au e pāʻina hou aku i ia mea
I want to dress up with my birthday dress	Makemake au e ʻaʻahu me koʻu lole lā hānau
I love horseback riding around	Ua makemake au i ka holo lio a puni
I give unto them eternal life	Ke haawi aku nei au ia lakou i ke ola mau loa
I’m about to show my confusion	Pili au e hōʻike ana koʻu huikau
I want to start between things	Makemake au e hoʻomaka i waena o nā mea
I began to worry that this was true	Ua hoʻomaka wau e hopohopo he ʻoiaʻiʻo kēia
I want to hear the voice of the people	Makemake au e lohe i ka leo o ka lehulehu
I thought my body was full of heaviness	Ua manaʻo wau ua piha koʻu kino i ke kaumaha
I rang the bell, but she didn't answer	Hoʻokani au i ka bele, ʻaʻole ʻo ia i pane mai
The team folded before its first game	Ua pelu ka hui ma mua o kāna pāʻani mua
I heard about him and learned about him that day	Ua lohe au iā ia a aʻo e pili ana iā ia i kēlā lā
It was a real death day, however	He lā make maoli nō, akā
I have to do it under my control	Pono wau e hana ia ma lalo o koʻu mana
I heard what you did	Ua lohe au i kāu hana
I probably should, really	Pono paha wau, ʻoiaʻiʻo
I wanted to stay and help	Ua makemake au e noho a kōkua
I also tried to heal them	Ua ho'āʻo hoʻi au e hoʻōla iā lākou
He breathed a sigh of relief as he rested, fighting for control	Ua hala kekahi manawa hanu ʻoiai ʻo ia i hoʻomaha, e hakakā nei no ka hoʻomalu
I just left	Ua haʻalele wale wau
I can’t wait to check it out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e nānā
I saw him running out of the hospital	Ua ʻike au iā ia e holo ana i waho o ka haukapila
I close my eyes and take it all in	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a lawe i nā mea a pau
I want to see you the worst	Makemake au e ʻike iā ʻoe i ka ʻino loa
A woman sat next to him	Noho kekahi wahine ma kona ʻaoʻao
I turn with my mind and relate immediately to it	Huli au me koʻu manaʻo a pili koke me ia
I told him to always make the chairs	Ua ʻōlelo au iā ia e hana mau i nā noho
I was in real physical trouble	Aia wau i loko o ka pilikia kino maoli
I didn’t ask him any of this	ʻAʻole wau i nīnau iā ia i kekahi o kēia mau mea
It’s a constant feature in the papers	He helehelena mau i nā pepa
I think you are blessed with amazing gifts	Manaʻo wau ua pōmaikaʻi ʻoe i nā makana kupaianaha
I knew the witch would not help	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole kōkua ka wahine kilokilo
Twenty different countries provided armies for the missionaries	He iwakālua mau ʻāina like ʻole i hāʻawi i nā pūʻali koa i ka misionari
I couldn’t have it before	ʻAʻole hiki iaʻu i ka wā ma mua
I don't know exactly when	ʻAʻole au i ʻike pono i ka wā hea
I think they want help rather than intimidation	Manaʻo wau makemake lākou i ke kōkua ma mua o ka hoʻoweliweli
I often ring the bell, wait, ring again	Hoʻokani pinepine au i ka bele, kali, kani hou
I can't love it	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha
I can't open anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i kekahi mea
I asked him why he came	Ua nīnau au iā ia no ke kumu o kona hele ʻana mai
I cried until the sun came out	Ua uē au a puka mai ka lā
I really want to read, learn something new	Nui koʻu makemake e heluhelu, aʻo i kahi mea hou
I didn’t realize this for myself	ʻAʻole wau i hoʻomaopopo i kēia noʻu iho
I hope there is nothing wrong	Manaʻolana wau ʻaʻohe hewa
I want to see my friends	Makemake au e ʻike i koʻu mau hoa
One hour to finish the game	Hoʻokahi hola e hoʻopau ai ka pāʻani
He’s a decent genius	He keonimana kupono
I can hear it very clearly	Hiki iaʻu ke lohe maopopo loa
Thank you for your strength and love	Mahalo no kou ikaika a me kou aloha
I told the police we would use lethal force	Ua haʻi aku au i nā mākaʻi e hoʻohana mākou i ka ikaika make
It seems that the rules changed during the event	Me he mea lā ua loli nā lula i ka wā o ka hanana
He had a black gray ball	He pila hina ʻeleʻele kona
I couldn't resist you before, but not anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iā ʻoe ma mua, akā ʻaʻole hou
I can't wait to introduce you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻolauna iā ʻoe
I sat in my room without anyone coming in	Noho au i loko o koʻu lumi me ka ʻole o kekahi e komo
I took a deep breath, with heat now	Hāpai au i ka hanu hohonu, me ka wela i kēia manawa
I had a lot to drink	Ua nui kaʻu e inu ai
I am a musician	He mea hoʻokani pila au
I couldn’t put my hands up at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu mau lima i ka manawa
Kill the men and your ship	E pepehi i na kanaka a nau ka moku
I give you this	Hāʻawi wau iā ʻoe i kēia
I wanted to ask	Ua makemake au e nīnau
I could use, uh, a bed	Hiki iaʻu ke hoʻohana, uh, kahi moe
I’ve never been in touch with anyone in a hurry	ʻAʻole loa au i pili i kekahi me ka wikiwiki
An image, no, two images, standing over it	He kiʻi, ʻaʻole, ʻelua kiʻi, e kū ana ma luna ona
I always forget the details, things get confused	Poina mau au i nā kikoʻī, huikau nā mea
Some names are female	He wahine kekahi mau inoa
I have learned to love everything	Ua aʻo wau e aloha i nā mea a pau
I can't be bothered	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoluʻolu
I understand why you are here	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kou hele ʻana ma ʻaneʻi
I decided to trust people	Ua hoʻoholo wau e manaʻoʻiʻo i nā kānaka
Let them bring me to him	E ʻae aku au iā lākou e lawe iaʻu i ona lā
I will go with thee, and shew thee the way	E hele pū au me ʻoe, e hōʻike aku iā ʻoe i ke ala
I can’t leave it out here	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i waho ma ʻaneʻi
I have a natural death to ruin your day	He make kūlohelohe koʻu e hōʻino i kou lā
I have to ask you now	Pono wau e nīnau iā ʻolua i kēia manawa
I need to finish my research	Pono wau e hoʻopau i kaʻu noiʻi
They are seen as a common result	ʻIke ʻia lākou he hopena maʻamau
A trial will convince you	ʻO kahi hoʻokolokolo e hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I have to proceed with caution	Pono wau e hoʻomau me ka akahele
I think it’s a great thing for all of us	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia no kākou a pau
I plunged into the sea and fell to the bottom	Kuʻu au i ke kai a hāʻule i lalo
I swallowed up, and my throat was burned	Ua ale au, a ua wela ko'u puu
I have come to run	Ua hele mai nei au no ka holo
I am part of a team	He ʻāpana au o kahi hui
I was put in a hospital gown	Hoʻokomo ʻia au i loko o ke kapa hale maʻi
I looked out of my bedroom and it was dark	Nānā au ma waho o koʻu lumi moe a ua pōʻeleʻele
A hot bath and some food will help	E kōkua ka ʻauʻau wela a me kekahi meaʻai
I plan to get back to work	Hoʻolālā wau e hoʻi i ka hana
I can help her learn	Hiki iaʻu ke kōkua iā ia e aʻo
I heard the voices of children playing in the distance	Ua lohe au i ka leo o nā keiki e pāʻani ana ma kahi mamao
I am coming soon	E hele koke ana au
It's small, but it's funny	He ʻuʻuku, akā he ʻakaʻaka
I was easy	Ua maʻalahi wau
I was the driver on the machine for five years	ʻO wau ka mea hoʻokele ma ka mīkini no ʻelima mau makahiki
I thought he was my uncle	Ua manaʻo au iā ia koʻu ʻanakala
I hold his hand, asking him to understand	Hoʻopaʻa wau i kona lima, e noi ana iā ia e hoʻomaopopo
I’m back to good as new	Hoʻi hou wau i ka maikaʻi e like me ka mea hou
I did not intend to leave you	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻalele iā ʻoe
And how much more do we judge people before we even know them?	A pehea ka nui o kā mākou hoʻokolokolo ʻana i nā kānaka ma mua o ka ʻike ʻana iā lākou
I have the keys of eternal life	Loaʻa iaʻu nā kī o ke ola mau loa
I have a big key to see myself on the screen	Loaʻa iaʻu kahi kī nui e ʻike iaʻu iho ma ka pale
I was just worried about my partner	Ua hopohopo wale au no ko'u hoa
I did not seek money	ʻAʻole au i ʻimi i ke kālā
Happiness and happiness to work with	ʻO ka pōmaikaʻi a me ka hauʻoli e hana pū me
I have a solution	Loaʻa iaʻu kahi hoʻonā
I think we get used to it	Manaʻo wau e maʻa mākou
I want to teach you something	Makemake au e aʻo iā ʻoe i kekahi mea
I get help from the spirits	Loaʻa iaʻu ke kōkua mai ka poʻe ʻuhane
I slowly turned to face him, without understanding my voice	Huli mālie au i hope e alo iā ia, me ka manaʻo ʻole o koʻu leo
I need to get results every day	Pono wau e loaʻa nā hua i kēlā me kēia lā
I started to shake him hard	Hoʻomaka wau e hoʻoluliluli iā ia me ka ikaika
I think it’s worth knowing	Manaʻo wau he mea pono ke ʻike
I want to kill myself	Makemake au e pepehi ia'u iho
I will give up all my electrical equipment	E haʻalele wau i kaʻu mau mea uila a pau
I like him here	Makemake au iā ia ma ʻaneʻi
I make pictures for people like him	Hana wau i nā kiʻi no nā poʻe e like me ia
I think we need to go check it out	Manaʻo wau pono mākou e hele e nānā
I can’t be alone forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho kaʻawale mau loa
I put them in one pile	Hoʻokomo wau iā lākou i hoʻokahi puʻu
I hit him, but he didn't	Paʻi au iā ia, akā ʻaʻohe ona
I think we will stop at the museum after lunch	Manaʻo wau e kū mākou i ka hale hōʻikeʻike ma hope o ka ʻaina awakea
I will only look at ignorance for a long time	E nana wale au i ka naaupo no kekahi manawa loihi
I think you like the place	Manaʻo wau e makemake ʻoe i ka wahi
I will not be tired	ʻAʻole au e luhi
I paused and looked back	Hoʻomaha wau a nānā i hope
I don’t think it’s really relevant	ʻAʻole au i manaʻo e pili pono
I have fulfilled my sentence	Ua hoʻokō au i kaʻu ʻōlelo hoʻopaʻi
I need to organize my spiritual activities properly	Pono wau e hoʻonohonoho pono i kaʻu mau hana uhane
I was almost there	Kokoke au i laila
A young woman stood there, worried	Kū kekahi wahine ʻōpio ma laila, me ke ʻano hopohopo
I am the leader of this group	ʻO wau ke alakaʻi o kēia hui
I was no longer happy in life	ʻAʻole au i hauʻoli hou i ke ola ʻana
I can’t trust anyone here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi ma ʻaneʻi
I like a cold drink	Makemake au i ka inu anu
A little controlled human anger is out of control	ʻO kahi liʻiliʻi i hoʻomalu ʻia ʻo ka huhū kanaka i waho o ka mana
I wasn’t ready for falling out of love story	ʻAʻole au i mākaukau no ka hāʻule ʻana mai ka moʻolelo aloha
I am angry at his words	Ke huhū nei au i kāna ʻōlelo
B, everyone, for morning love	B, o na kanaka a pau, no ke aloha kakahiaka
I did not come this way to play with you	ʻAʻole au i hele mai i kēia ala e pāʻani pū me ʻoe
I made sure to teach my messengers to use care	Ua maopopo iaʻu e aʻo i kaʻu mau ʻelele e hoʻohana i ka mālama
I hate all the cold and snow	Ke inaina nei au i ke anu a me ka hau a pau
A blue tug was pulled down the road	Ua huki ʻia kahi pahu huki polū ma ke ala
I didn’t want to silence anyone tonight	ʻAʻole au i makemake e hamau i kekahi i kēia pō
I looked at each relationship	Ua nānā au i kēlā me kēia pilina
I stood up and tried to find comfort, leaving the room	Kū wau a ho'āʻo e loaʻa ka ʻoluʻolu, haʻalele i ka lumi
I'm surprised the sand doesn't sit still	Pīhoihoi au ʻaʻole i noho ke one
A factory that made medicines	He hale hana i hana i na laau lapaau
I plug in my lesson and turn on the light	Hoʻopili wau i kaʻu haʻawina a hoʻā i ke kukui
I agreed to meet him at his residence after work	ʻAe wau e hālāwai me ia ma kona hale noho ma hope o ka hana
I know we’ll fix things	ʻIke wau e hoʻoponopono mākou i nā mea
I do my job to see people	Hana wau i kaʻu ʻoihana e ʻike i nā kānaka
I feel something on my shoulder	Manaʻo wau i kekahi mea ma koʻu poʻohiwi
I looked at the girl, but she was gone	Nānā wau i ke kaikamahine, akā ua hala
I want it to be a little longer	Makemake au e lōʻihi iki
I had no time to search	ʻAʻohe oʻu manawa e ʻimi ai
I took care of everything	Ua mālama au i nā mea a pau
I’m not going to be a model woman	ʻAʻole wau e lilo i wahine hōʻailona
I used sublime text in my manual	Ua hoʻohana au i nā kikokikona sublime ma kaʻu puke mana
I can’t thank you enough for all you’ve done	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe no nā mea a pau āu i hana ai
I just wanted to see how he did it himself	Ua makemake wale au e ʻike i kāna hana ʻana iā ia iho
I decided to do something different this morning	Ua hoʻoholo wau e hana i kekahi mea ʻokoʻa i kēia kakahiaka
I closed my eyes and shook my head	Ua pani au i koʻu mau maka a lulu i koʻu poʻo
I didn’t have the energy	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ikaika
Some roads were damaged	Ua poino kekahi mau alanui
I think it’s important to look at this fact	Manaʻo wau he mea nui ka nānā ʻana i kēia ʻoiaʻiʻo
I tried to work until they passed	Ua hoʻāʻo wau e hana a hala lākou
A beacon of energy between them	ʻO kahi kukui o ka ikehu ma waena o lākou
I was the only one there without him	ʻO wau wale nō ma laila ʻaʻole ona
I started the divorce process	Ua hoʻomaka wau i ke kaʻina hemo
I will take care of the horse	E mālama au i ka lio
I got up and went out of the house	Kū aʻela au a hele i waho o ka hale
I will smile at him and admire him	E minoʻaka wau iā ia a mahalo iā ia
I am in a moscow escort	Aia au ma ka moscow escort
I saw all kinds of ships there	Ua ʻike au i nā ʻano moku a pau ma laila
I want everything to be perfect for you	Makemake au e hemolele nā ​​mea a pau iā ʻoe
There is no time limit for the main police	ʻAʻohe palena manawa no ka makaʻi nui
I see most of those symptoms but not all of them	ʻIke wau i ka hapa nui o ia mau hōʻailona akā ʻaʻole nā ​​​​mea āpau
I forsook his help	Ua haʻalele au i kāna kōkua
I work full time as a community worker	Hana au i ka manawa piha ma ke ʻano he kanaka hana kaiaulu
I have no patience this morning	ʻAʻohe oʻu ahonui i kēia kakahiaka
I thought at first not to tell you until morning	Manaʻo wau i ka wā mua ʻaʻole e haʻi iā ʻoe a kakahiaka
I knew the story by heart, really	Ua ʻike wau i ka moʻolelo ma ka puʻuwai, ʻoiaʻiʻo
They begin to physically abuse each other	Hoʻomaka lākou e hoʻomāinoino kino kekahi i kekahi
I need to start doing new things	Pono wau e hoʻomaka e hana i nā mea hou
I don’t think anyone like you understands	ʻAʻole wau e manaʻo e hoʻomaopopo kekahi e like me ʻoe
I didn’t like the simplicity of the last post	ʻAʻole au i makemake i ke ʻano maʻalahi o ka pou hope
I made up my mind	Ua hoʻoholo wau i koʻu manaʻo
I looked at him for a while	Nānā wau iā ia no kekahi manawa
I will get that degree	E loaʻa iaʻu kēlā kēkelē
It’s time to do good again	He manawa e hana hou ai i ka maikaʻi
I can’t believe the dirt in the kitchen	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka lepo o ka lumi kuke
I like to write a story in action	Makemake au e kākau moʻolelo i ka hana ʻana
Then I quickly gave up looking at the old men	A laila hāʻawi koke wau i ka nānā ʻana i nā kāne ʻelemakule
I know more than this	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o kēia
I know our army is ready	ʻIke wau ua mākaukau kā mākou pūʻali koa
I am not for myself	ʻAʻole wau noʻu iho
I only translate in my mother tongue	Unuhi wale au ma ka ʻōlelo makuahine
I had to turn around and leave	Pono wau e huli a haʻalele
I can’t heal on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōla ma koʻu iho
I quickly ran to the next door and opened it	Holo wikiwiki au i ka puka aʻe a wehe
I’m not going to release anything real	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu i kahi mea maoli
I was more patient	Ua ʻoi aku koʻu hoʻomanawanui
I never want to replace you again	ʻAʻole loa au i makemake e pani hou iā ʻoe
I was on the fence talking to someone	Aia wau ma ka pā e kamaʻilio me kekahi kanaka
I was worried that this would be difficult today	Ua hopohopo au he paʻakikī kēia i kēia lā
I want to have the pot and the presents open	Makemake wau e loaʻa i ka ipu ʻala a hāmama nā makana
I did that kind of miracle when I was a child	Ua hana au i kēlā ʻano mana i ka wā liʻiliʻi kaʻu keiki
I stuck my teeth into his flesh	Ua komo au i koʻu mau niho i loko o kona ʻiʻo
I love that you have given me so many times	Aloha au i kou hāʻawi ʻana mai iaʻu i nā manawa he nui
I need to know if it's really you	Pono wau e ʻike inā ʻo ʻoe maoli ia
I have a ship to steal	He moku moku ka'u e aihue
I knew you were looking	Ua ʻike au e huli ana ʻoe
I went to get dressed	Hele au e ʻaʻahu
I gripped his collar tightly, letting him hold me	Hoʻopaʻa paʻa wau i kona kola, a hoʻokuʻu iā ia e paʻa iaʻu
I hesitated for a while, afraid to end it	Ke kānalua nei au no kekahi manawa, makaʻu e hoʻopau iā ia
I like to watch football	Makemake au e nānā i ka pōpeku
I play better than anyone	ʻOi aku koʻu pāʻani ma mua o kekahi
I did it personally, of course, now	Naʻu i hana pilikino, ʻoiaʻiʻo, i kēia manawa
I gave them a way out	Ua hāʻawi wau iā lākou i kahi e puka ai
My eyes are watching the beer	Ke mālama nei koʻu mau maka i ka pia
I can’t put my finger right	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu manamana lima ma ka pololei
The wind blew the snow in his eyes	Ua hoʻololi ka makani makani i ka hau o kona mau maka
I went back to my seat and nothing more	Ua hoʻi au i koʻu noho a ʻaʻohe mea hou aku
I covered my eyes and slowly opened my eyes	Ua uhi au i koʻu maka a wehe mālie i koʻu mau maka
A dirt road led to the village	Ua alakaʻi ʻia kahi ala lepo lepo i kauhale
The other sailor survived	Ua ola ka luina ʻē aʻe
Reasons are different	ʻOkoʻa nā kumu i ke kumu
I don't know what you think of me	ʻAʻohe oʻu ʻike i kāu mea e manaʻo ai mai iaʻu
I finished watching the video on your tube	Ua hoʻopau wau i ka nānā ʻana i ke wikiō ma kāu tube
I think he went there before	Manaʻo wau ua hele mua ʻo ia ma laila
I was about thirty feet away from the men	Ma kahi o kanakolu kapuaʻi koʻu mai nā kāne
I think he can move	Manaʻo wau hiki iā ia ke neʻe
I laughed and said you didn't	ʻakaʻaka wau a ʻōlelo aku ʻaʻole ʻoe i hana
I think he left	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia
I know you have the same problem	ʻIke wau he pilikia like kāu
Many people but not all people survived	Nui ka poʻe akā ʻaʻole nā ​​kānaka a pau i ola
They have been used as food throughout history	Ua hoʻohana ʻia lākou i meaʻai ma ka mōʻaukala
I have often talked about faith	Ua kamaʻilio pinepine au e pili ana i ka manaʻoʻiʻo
I can’t take the cold anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i ke anu
I started running on foot	Hoʻomaka wau e holo i nā kapuaʻi
I got his picture directly from the photographer	Ua loaʻa pololei iaʻu kāna kiʻi mai ka mea paʻi kiʻi
I can’t imagine what took him to church	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea i lawe ai iā ia i ka hale pule
I point to the paper	Kuhikuhi au i ka pepa
I say we will stay here and wait until morning	Ke ʻōlelo nei au e noho mākou ma ʻaneʻi a kali i ke kakahiaka
I need to see them soon	Pono wau e ʻike koke iā lākou
I think a few other things worked	Manaʻo wau ua hana kekahi mau mea ʻē aʻe
I want to read something in your eyes	Makemake au e heluhelu i kekahi mea i kou mau maka
They placed the seventh in the twelve fields	Ua hoonoho lakou i ka hiku ma ka mahinaai he umikumamalua
I would compare if it kept me alive and nourished	E hoʻohālike au inā mālama ia iaʻu e ola a hānai
I hate this way	Ke inaina nei au i keia ano
I touched another with my tongue, and he drew blood	Hoopa aku au i kekahi me ko'u alelo, a huki mai ia i ke koko
I also drank my pregnancy key	Inu pū nō hoʻi au i kaʻu kī hāpai
I have to go out, go	Pono wau e hele i waho, e hele
I prayed and prayed, asking for guidance	Ua pule au a pule, e noi ana i alakaʻi
I liked the idea of ​​being arrested	Ua makemake au i ka manaʻo o ka hopu ʻia
I couldn’t see the dirt under my feet	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka lepo ma lalo o koʻu mau wāwae
I want them out of my house	Makemake au iā lākou i waho o koʻu hale
I breathed on my hand and my eyes were closed	Hanu iho la au ma ko'u lima a kupa ko'u mau maka
I want to clean my head	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I take it, confused	Lawe au, huikau
The warmth that built up in my chest	ʻO ke ʻano wela i kūkulu ʻia i loko o koʻu umauma
I think it’s the same in any industry	Manaʻo wau ua like ia ma kekahi ʻoihana
I’m building steam to relax	Ke kūkulu nei au i ka mahu e hoʻomaha ai
I left it in the dark	Ua waiho au i ka pouli
I work with events and the foreign style here	Hana wau me nā hanana a me ke ʻano haole ma ʻaneʻi
I will not let you die	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e make
Mary is no longer heard of	ʻAʻole i lohe hou ʻia ʻo Maria
I think they broke it	Manaʻo wau ua wāwahi lākou
I have responsibilities to a lot of people	He kuleana koʻu i nā kānaka he nui
I was very close to knowing	Ua kokoke loa au i ka ʻike
I have an important post for you today	He pou koʻikoʻi koʻu no ʻoe i kēia lā
These letters are divided into nine parts	Māhele kēia mau leka i ʻeiwa mau ʻāpana
He was surrounded by women	Ua puni ʻo ia i nā wahine
I have more power that way	Nui aʻe koʻu mana ma ia ʻano
I have to sell my entire collection	Pono wau e kūʻai aku i kaʻu hōʻiliʻili holoʻokoʻa
Then he broke the locks on the door	A laila, wāwahi ʻo ia i nā laka o ka puka hale
The sailors had no protective clothing	ʻAʻohe lole pale o nā luina
A good prayer does not have to be long	ʻAʻole pono e lōʻihi ka pule maikaʻi
I haven’t thought about cotton yet	ʻAʻole au i noʻonoʻo e pili ana i ka pulupulu i kēia manawa
I’ve been thinking these days about smart classes	Ua noʻonoʻo wau i kēia mau lā e pili ana i nā papa akamai
I can't explain this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i kēia
I could see his hunger all around me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona pōloli a puni iaʻu
I can see them in the front window	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou ma ka pukaaniani mua
I closed the door behind me and locked it	Ua pani au i ka puka ma hope oʻu a laka
He is a very good enemy	He ʻenemi maikaʻi loa
I think they are worth a look	Manaʻo wau he mea pono lākou e nānā
An entire archipelago dedicated to crime	ʻO kahi pae ʻāina holoʻokoʻa i hoʻolaʻa ʻia no ka hewa
I will take you, son, when this is over	E lawe au ia oe e ke keiki, ke pau keia
I will not weep before him	ʻAʻole au e uē i mua ona
I wasn’t scared before	ʻAʻole wau i makaʻu ma mua
I just liked the touch part	Ua makemake wale au i ka ʻāpana pili
I don't know why he likes me	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona makemake ʻana iaʻu
I saw a few things left in the class	Ua ʻike au i kekahi mau mea i koe i ka papa
The project is not of interest to the publisher	ʻAʻole hoihoi ka papahana i ka mea hoʻopuka
A smile from deep inside fought for freedom	ʻO kahi minoʻaka mai kahi hohonu o loko i hakakā no ke kūʻokoʻa
I can't get enough of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i kona ʻano
Their bodies were not found	ʻAʻole i loaʻa ko lākou mau kino
I want to help people	Makemake au e kōkua i nā kānaka
I am very grateful to his teacher	Mahalo nui wau i kāna kumu
I was afraid to make myself happy	Ua weliweli wau i ka hoʻohauʻoli ʻana iaʻu iho
I really hope you do the same	Manaʻo nui wau e hana ʻoe e like me ia
I think he was just worried about the professor	Manaʻo wau ua hopohopo wale ʻo ia i ka polopeka
I have two other specific points	ʻElua mau wahi kikoʻī ʻē aʻe wau
I don’t mean to fall, really	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hāʻule, ʻoiaʻiʻo
I go to the kitchen in the dark	Hele au i ka lumi kuke i ka pōʻeleʻele
I can't understand his menu	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna papa kuhikuhi
The doctor is said to be taking care of the baby	Hōʻike ʻia ke kauka e mālama ana i kahi keiki
I want to see his warm and soft cheek on my cheek	Makemake au e ʻike i kona papalina pumehana a palupalu i koʻu papalina
Maybe I can do this	Hiki paha iaʻu ke hana i kēia
I appreciate your courage, but you have been taught	Mahalo wau i kou wiwo ʻole, akā ua aʻo ʻia ʻoe
I saw the house in the dark and empty	Ua ʻike au i ka hale i ka pōʻeleʻele a me ka nele
I would love to see more, like this	Makemake au e ʻike hou aʻe, e like me kēia
I forced myself to look him in the eye	Ua hoʻoikaika wau iaʻu iho e nānā iā ia ma ka maka
I didn’t have time to tell you that	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e haʻi aku iā ʻoe i kēlā
I found it very fun	Ua ʻike au he ʻoluʻolu loa ia
I want a break from this place	Makemake au i kahi hoʻomaha mai kēia wahi
The books do not describe their meeting	ʻAʻole wehewehe nā puke i ko lākou hui ʻana
I love animals	He aloha holoholona wau
I will not say long his nose	ʻAʻole au e ʻōlelo lōʻihi kona ihu
I’m a good listener	He hoʻolohe maikaʻi wau
I sleep here looking at the ceiling	Ke moe nei au ma ʻaneʻi e nānā ana i ke kaupaku
I was happy, and it helped calm my mind	Ua hauʻoli wau, a ua kōkua ia e hoʻomaha i koʻu manaʻo
I need to meet other people	Pono au e hālāwai me nā kānaka hou aʻe
I thought a friend had won them over	Ua manaʻo wau ua lanakila kekahi hoaaloha iā lākou
I will make my left eye again	E hana hou au i ko'u maka hema
I did not ask them to lend	ʻAʻole au i noi iā lākou e hōʻaiʻē
I know it's your fault	Ua maopopo iaʻu he hewa ia iā ʻoe
I threw myself into his arms	Kiola wau iaʻu iho i loko o kona mau lima
I saw a wave of fear over me	Ua ʻike au i ka nalu o ka makaʻu i luna oʻu
I enjoyed his relationship for forty years	Ua hauʻoli au i kona pilina no nā makahiki he kanahā
I swallowed them, not to let go	Ua ale au iā lākou, ʻaʻole pono e hoʻokuʻu
I could see the anxiety growing in my chest	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ka hopohopo i loko o koʻu umauma
Someone is going ahead of us on the other side	E hele ana kekahi kanaka ma mua o mākou ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I want to be a family for you	Makemake au e lilo i ʻohana nou
I am not at all ashamed of my words	Aole o'u hilahila iki i ka'u mau olelo
I can't look at the medical records	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i nā hōʻike lapaʻau
I started to shake my head	Ua hoʻomaka wau e lulu i koʻu poʻo
The guard opens the door	Wehe ke kiai i ka puka
I could not go forward until he saw it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i mua a ʻike ʻo ia
I turned wide and jumped on the roof	Huli ākea au a lele i luna o ka hale
I followed him and saw him sitting on the bed	Hahai au iā ia a ʻike iā ia e noho ana ma luna o kahi moe
They are here at work	Aia nō lākou ma ʻaneʻi e hana ana
I don't want to let you pay	ʻAʻole wau makemake e ʻae iā ʻoe e uku
I need to get another job	Pono wau e kiʻi i kahi hana ʻē aʻe
I need to see the cold	Pono wau e ʻike i ke anu
A family is being built	Ke kūkulu ʻia nei kahi ʻohana
I tried to keep my voice down	Ua hoʻoikaika au e paʻa koʻu leo
I saw the warmth spread between me	Ua ʻike au i ka laha ʻana o ka mahanahana ma waena oʻu
I was probably happy	Ua hauʻoli paha wau
I forced my eyes open	Ua koi au i koʻu mau maka e wehe
He was a good man and a humble and good player	He kanaka maikaʻi a he mea hoʻokani haʻahaʻa a maikaʻi
I waited a few moments and then repeated my question	Ua kali au i kekahi mau manawa a laila hoʻopuka hou i kaʻu nīnau
I know what you are doing	Ua maopopo iaʻu ka mea āu e hana nei
I hate light skin	Ua inaina au i ka ʻili māmā
I’m not very interested in the subject	ʻAʻole au i hoihoi nui i ke kumuhana
I can't eat my breakfast here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i kaʻu ʻaina kakahiaka ma ʻaneʻi
I made some regular friends	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau hoaaloha maʻamau
I waited	Ua kali au
I had a really nice evening	He ahiahi ʻoluʻolu maoli koʻu
The desire to have a good life is for me and for myself	ʻO ka makemake nui i ke ola maikaʻi no ia a noʻu iho
It is wider than each hand	ʻOi aku ka laulā ma mua o kēlā me kēia lima
I don’t believe anything really worked	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo ua hana maoli kekahi mea
I don’t go to the beach or to the pond	ʻAʻole au e hele i kahakai a i ka loko wai
I really enjoyed your article	Ua hauʻoli loa au i kāu ʻatikala
I know, they haven’t edited it yet	Ua ʻike au, ʻaʻole lākou i hoʻoponopono hou
I have a college degree and I have a big job	He kēkelē koleke koʻu a he hana nui koʻu
I could never fall in love with him again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule hou i ke aloha iā ia
A golden cloud of smoke is revealed	Hōʻike ʻia kahi ao gula o ka uahi
It has progressed a little	Ua holomua iki
I am your resurrection and your life	ʻO wau nō kou alahouana a me kou ola
I jumped up three stairs at a time	Ua lele au ma luna o ʻekolu alapiʻi i ka manawa
I think it’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha
I can’t shake the idea that we’re being watched	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i ka manaʻo ke nānā ʻia nei mākou
I have not heard	ʻAʻole au i lohe
It is a place of worship and worship	He wahi hoʻomana a hoʻomana
I thought something was wrong	Ua manaʻo wau ua hewa kekahi mea
I no longer saw darkness, pain and fire	ʻAʻole au i ʻike hou i ka pōʻeleʻele, ka ʻeha a me ke ahi
A little advice is good next time	Maikaʻi ka ʻōlelo aʻo liʻiliʻi i ka wā aʻe
I called a drunk driver	Ua kāhea aku au i kekahi mea hoʻokele ʻona
An answer came immediately	Ua hiki koke mai kahi pane
It has sold over one million copies worldwide	Ua kūʻai ʻia aku ma mua o hoʻokahi miliona kope ma ka honua holoʻokoʻa
I didn’t see anyone walking near that place	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e hele kokoke ana i ia wahi
I know this word	ʻIke maopopo wau i kēia ʻōlelo
I repeated it a few times in my head	Ua hana hou au i kekahi mau manawa ma koʻu poʻo
I have it and it is very good	Loaʻa iaʻu a maikaʻi loa
A funeral party was held	Ua hoʻokumu ʻia kahi pāʻina hoʻolewa
I didn’t want to pour it on	ʻAʻole au i makemake e ninini ma luna
I ran with great desire to reach him	Ua holo au me ka makemake nui e hiki aku iaia
I could see his eyes and his hands inside him	ʻIke au i kona mau maka a me kona mau lima i loko ona
I want to show you how	Makemake wau e hōʻike iā ʻoe pehea
I quickly calmed him down and he calmed down	Ua hoʻomaha koke wau iā ia a ua mālie
I play games with you	Pāʻani pāʻani au me ʻoe
I looked quickly over my shoulder	Nānā wikiwiki au ma luna o koʻu poʻohiwi
I found happiness	Ua loaʻa iaʻu ka hauʻoli
I have nothing to do with anything but myself	ʻAʻohe aʻu mea e hewa ai, ʻo wau wale nō
Allen was very involved during the planning period	Ua pili loa ʻo Allen i ka wā o ka hoʻolālā ʻana
I am a famous person in my own opinion	He kanaka kaulana wau i koʻu manaʻo ponoʻī
I have stretched out my hands	Ua kikoo aku au i ko'u mau lima
He was one of the children	ʻO ia kekahi o nā keiki
I appreciate your opinion	Mahalo au i kou manaʻo
It became very sad for me	Ua lilo ia i mea kaumaha loa iaʻu
I am not a flower child	ʻAʻole wau he keiki pua
I can live anywhere	Hiki iaʻu ke noho ma nā wahi a pau
There are some variations with delicious flavors	Aia kekahi mau ʻokoʻa me ka ʻono ʻono
I thought you forgot about me	Ua manaʻo wau ua poina ʻoe iaʻu
I go shopping at the store for my mother	Hele au e kūʻai ma ka hale kūʻai no koʻu makuahine
I loved him so much	Ua aloha nui au iā ia
I can understand if there are many children	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo inā ua nui nā keiki
I read his thoughts and his thoughts were pleasant	Heluhelu au i kona manao a he oluolu kona mau manao
We have built a level of respect for each other	Ua kūkulu mākou i ka pae o ka mahalo i kekahi i kekahi
I don't have a new car	ʻAʻole aʻu kaʻa hou
I had high hopes for an inheritance	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻolana nui no kahi hoʻoilina
I will take great care in the future	E mālama nui au i ka wā e hiki mai ana
I think he will survive	Manaʻo wau e ola ʻo ia
I don't know what to do	au 'aʻole' ike aha i hana
I remember every detail very well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēlā me kēia kikoʻī
It’s a key to who knows what	He kī i ka mea ʻike i ka mea
It was not considered a success	ʻAʻole i manaʻo ʻia he holomua
I didn’t intend to do this	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i kēia
I understood why they directed us there	Ua maopopo iaʻu ke kumu i kuhikuhi ai lākou iā mākou i laila
I re -created the battle file for the entire application	Ua hana hou au i ka faila kaua no ka noi holoʻokoʻa
I didn’t want to save him	ʻAʻole au i makemake e hoʻopakele iā ia
It is not known when the island was first inhabited	ʻAʻole maopopo i ka wā i noho mua ʻia ai ka mokupuni
I will not see my friend soon	ʻAʻole au e ʻike koke i koʻu hoa aloha
I stood, but did not move quickly	Kū wau, ʻaʻole naʻe i neʻe wikiwiki
I didn’t want to be a burden on anyone	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea kaumaha ma luna o kekahi
I picked up the most horrible pieces	Ua ʻohi au i nā ʻāpana weliweli loa
I spend a lot of time on the field now	Nui koʻu noho ʻana i kēia manawa ma ke kahua
I will correct any doubts in my mind	E hoʻoponopono wau i nā mea e kānalua iaʻu
I could see his hot tears on my cheeks	Ua ʻike au i kona mau waimaka wela ma koʻu pāpālina
I made some progress	Ua holomua iki au
The small cloud flew over the red and blue sky	Ua ʻauheʻe ke ao liʻiliʻi ma luna o ka lani ʻulaʻula uliuli
He was a similar man, but of a very young age	He kanaka ano like, aka, he opiopio nae kona mau makahiki
I think the design is not good, but nothing is good	Manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi ka hoʻolālā, akā ʻaʻohe mea maikaʻi
Man doesn’t deserve this much	ʻAʻole pono ke kanaka me kēia nui
I never go to the office these days	ʻAʻole loa au e hele i ke keʻena i kēia mau lā
I called his name, no answer	Kāhea wau i kona inoa, ʻaʻohe pane
I missed her blue hair	Ua hala au i kona lauoho uliuli
I think he was probably in his forties or so	Manaʻo wau aia paha ʻo ia ma kahi o kanahā a i ʻole
I was the only patient in that hospital	ʻO wau wale nō ka mea maʻi ma ia haukapila
I have no need for that	ʻAʻohe oʻu pono no ia mea
I was not ready	ʻAʻole nō wau i mākaukau
Blind and red anger filled my vision	Ua hoʻopiha ka huhū makapō a ʻulaʻula i koʻu ʻike
It may have been cut out a bit lighter	Ua ʻoki ʻia paha kahi ʻano ʻano māmā
I see some common sites	Ke ʻike nei au i kekahi mau kahua maʻamau
I got the dust covers from where I slept	Ua loaʻa iaʻu nā pale lepo mai kahi e moe ai
I wanted to get into the clothing industry	Ua makemake au e komo i ka ʻoihana lole
I didnʻt know he was alive, my friend	ʻAʻole maopopo iaʻu e ola ana ʻo ia, e kuʻu hoaaloha
I don’t like a bride	ʻAʻohe oʻu makemake i ka wahine mare
I am theirs, and they are mine	No lakou au, a na'u lakou
I think they will change places	Manaʻo wau e hoʻololi lākou i kahi
I have to follow that later	Pono wau e hahai i kēlā ma hope
I thought he wanted to kill me sometime	Ua manaʻo wau ua makemake ʻo ia e pepehi iaʻu i kekahi manawa
I can’t really blame them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli iā lākou
He had no breath and no lumps	ʻAʻole ona hanu a ʻaʻohe puʻupuʻu
I think he wanted to talk alone	Manaʻo wau makemake ʻo ia e kamaʻilio hoʻokahi
It’s hard to do well	He paʻakikī ke hana maikaʻi
I can't stand it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou
I don’t have to touch him	ʻAʻole pono wau e hoʻopā iā ia
I have a small kitchen problem	He pilikia kīhini liʻiliʻi koʻu
I walk in the light	Hele au i ka malamalama
I decided his conference call was longer than he expected	Hoʻoholo wau ua lōʻihi kāna kelepona ʻaha kūkā ma mua o kāna i manaʻo ai
About seven people were reported missing	Ma kahi o ʻehiku mau kānaka i hōʻike ʻia ua nalowale
A path was made in each direction he wanted to go	Ua hana ʻia kahi alahele ma kēlā me kēia ʻaoʻao āna i makemake ai e hele
A young man joined him	Ua hui pū kekahi kanaka ʻōpio me ia
Two reasons were given for his departure	ʻElua kumu i hāʻawi ʻia no kona haʻalele ʻana
I had the opposite effect	Ua loaʻa iaʻu ka hopena kū'ē
I really liked the safety	Ua makemake nui au i ka mea palekana
A thousand generations cannot see everything they see	ʻAʻole hiki i hoʻokahi tausani hanauna ke ʻike i nā mea a pau e ʻike ai
I think it’s just right	ʻO koʻu manaʻo, kūpono wale ia
I tried to swallow the lump of my throat	Ua hoʻāʻo wau e ale i ka puʻu o kuʻu puʻu
I just wonder if this story lives on in theory	Nīnau wale au no ka mea e ola ana kēia moʻolelo ma ke kumumanaʻo
I didn’t want to be that cold again	ʻAʻole au i makemake e lilo hou kēlā anu
I have more to do	Ua ʻoi aku kaʻu mau mea e hana ai
I bought a bag	Ua kūʻai aku au i ʻeke
I enjoy reading other people's posts	Hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i nā pou a nā poʻe ʻē aʻe
I immediately corrected him	Hoʻoponopono koke wau iā ia
I had never been there before	ʻAʻole au i hele ma mua
I knew a little knowledge would go a long way	Ua ʻike wau e hele lōʻihi ana ka ʻike liʻiliʻi
Players can play one country at a time	Hiki i nā mea pāʻani ke pāʻani i hoʻokahi ʻāina i kēlā me kēia manawa
I doubted, then I pushed open the door	Ua kanalua au, a laila, kipaku aku la au i ka puka
The long ears are black and gray	ʻEleʻele a hinahina nā pepeiao loloa
I can’t wait to see what you cook!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i kāu mea e kuke ai!
I don’t think it’s too late	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua lohi loa
Nothing suits me	ʻAʻohe mea kūpono iaʻu
I love that kind of thing	Aloha au i kēlā ʻano mea
I didn’t have that time	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā manawa
I did not hear his terrible voice	ʻAʻole au i lohe i kona leo kani ʻino loa
My idea as a team	ʻO koʻu manaʻo ma ke ʻano hui
I have a lot of potential	Nui koʻu hiki
I leaned forward and pressed my lips to his	Kūlou wau i mua me ke kaomi ʻana i koʻu mau lehelehe i kona
He immediately trembled	Ua haʻalulu koke ʻo ia
I began to admire him a lot	Ua hoʻomaka wau e mahalo nui iā ia
A large white cross was placed on it	He keʻa keʻokeʻo nui i kau ʻia ma luna
I have no idea what they ran down to	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea a lākou i holo ai i lalo
They had seven children	He ʻehiku a lāua mau keiki
A hot wave rolled before him	Kahe mai la ka nalu wela ma mua ona
I hope it doesn’t hit anyone in the world	Manaʻolana wau ʻaʻole ia i pā i kekahi ma ka honua
I looked them in the eyes and smiled	Nānā au iā lākou ma nā maka a minoʻaka
I know where you were born	Ua ike au i kou wahi i hanau ai
I dare not say that	ʻAʻole au i ʻaʻa e ʻōlelo pēlā
It just seemed like fun to play music	Me he mea lā ʻoluʻolu wale nō ka hoʻokani pila
It was a deep laugh, but he was really happy with himself	He ʻakaʻaka hohonu ʻē, akā ʻoiaʻiʻo ua hauʻoli ʻo ia iā ia iho
I have amazing family and friends	Loaʻa iaʻu ka ʻohana a me nā hoaaloha kupaianaha loa
I agree that the prisoner is sufficient	Ke ae aku nei au, ua lawa pono ka paahao
I love watching her features	Aloha au i ka nānā ʻana i kāna mau hiʻohiʻona
The real spirit woman is hard to come by these days	ʻO ka wahine ʻuhane maoli he paʻakikī ke hele mai i kēia mau lā
I’m just going to visit the reserve	Ke hele wale nei au e kipa i ka mālama
I have vomited out the weeds	Ua luai au i ka nahelehele
I turned in bed	Huli au ma kahi moe
I didn’t want to hurt him again	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha hou iā ia
I knocked on the door with a little hesitation	Kikeke au i ka puka me ke kanalua iki
I am righteous in the world, and the world is righteous in me	Ua pono au i ke ao nei, a ua pono ko ke ao nei ia'u
I can't use my left hand	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana i koʻu lima hema
I woke him from a good sleep	Ua hoʻāla au iā ia mai ka hiamoe maikaʻi
I think that's the word	Manaʻo wau ʻo ia ka ʻōlelo
I removed my hands from my face and looked up	Wehe au i koʻu mau lima mai koʻu alo a nānā
I was careful not to disturb his side	Ua akahele au i ole e hoopilikia i kona aoao
I can see how many of them	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nui o lākou
I’m making a fuss about this	Ke hana nei au i ka haunaele o keia
I want to have a company that takes care of other people	Makemake au e loaʻa kahi hui e mālama ana i nā kānaka ʻē aʻe
I did not intend to share my opinion with the committee	ʻAʻole wau i manaʻo e kaʻana like i koʻu manaʻo me ke komite
It's a two -thousand -year -old name	He inoa ʻelua kaukani makahiki
I am cautious	Ke akahele nei au
I had more space in my house	Ua ʻoi aku ka nui o koʻu wahi ma koʻu hale
I couldn’t talk to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia
I think they are many	Manaʻo wau he nui lākou
I think the food poles are going	Manaʻo wau e hele ana nā pou meaʻai
I want her to enjoy this trip	Makemake au e hauʻoli ʻo ia i kēia huakaʻi
I don't have to live here	ʻAʻole pono wau e noho ma ʻaneʻi
I knew they were good men	Ua ʻike au he mau kāne maikaʻi lākou
I became a victim of my teachers	Ua lilo au i mea ʻeha i kaʻu mau kumu
I was more educated than most women	Ua ʻoi aʻe kaʻu aʻo ʻana ma mua o ka nui o nā wahine
I like green	Ua makemake au i ka ʻōmaʻomaʻo
I need to see you under me	Pono wau e ʻike iā ʻoe ma lalo oʻu
A million stars twinkling above	Hoʻokahi miliona mau hōkū e ʻālohilohi ana i luna
I told them my pants were falling off	Ua haʻi aku au iā lākou e hāʻule ana koʻu pants
A culture can be served by one religion	Hiki ke lawelawe ʻia kahi moʻomeheu e hoʻokahi hoʻomana
I will be sure of this	E ʻoiaʻiʻo wau i kēia
I wondered why but I didn’t ask	Ua noʻonoʻo wau no ke aha akā ʻaʻole wau i nīnau
I know you can't love anyone like me	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke aloha i kekahi e like me aʻu
I collect no maintenance orders	ʻOhi au ʻaʻohe kauoha mālama
I lowered the mirror and gasped	Ua hoʻohaʻahaʻa au i ke aniani a hāhā me ka haʻalulu
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
I did not see him for five weeks	ʻAʻole au e ʻike iā ia no ʻelima pule
I have swallowed up iniquity	Ua moni au i ka hoino
I like that holiday yesterday	Makemake au i kēlā lā hoʻomaha i nehinei
I have to fulfill my duty to him	Pono wau e hoʻokō i kaʻu kuleana iā ia
Canada won the gold medal	Ua lanakila ʻo Kanada i ka mekala gula
I saw my mother shaking her finger in my face	Ua ʻike au i koʻu makuahine e lulu ana i kona manamana lima ma koʻu alo
I could see myself tearing inside	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu haehae ʻana i loko
I couldn’t move myself to love my daughter	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe iaʻu iho e aloha aku i kaʻu kaikamahine
I like them black with passion	Makemake au iā lākou ʻeleʻele me ke kuko
I started hearing again that day	Hoʻomaka wau e lohe hou i kēlā lā
I think it’s even more important	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka nui o ia mea
I saw no one, not even at a distance	ʻAʻole au i ʻike i kekahi, ʻaʻole hoʻi ma kahi mamao
Not everything is the same	ʻAʻole like nā mea a pau
I thought of a smile, of disbelief	Ua manaʻo wau i ka minoʻaka, ka manaʻoʻole
I thought he was inside now	Ua manaʻo wau aia ʻo ia i loko i kēia manawa
A strange thought entered his mind	Ua komo kekahi manaʻo ʻano ʻē i loko o kona noʻonoʻo
I was in the ninth day the rest of the time	Aia au ma ke ao ʻeiwa i ke koena o ka manawa
I want to go to real work	Makemake au e hele i ka hana maoli
It was a time to see the different parties	He manawa e ʻike ai i nā pāʻina like ʻole
I'm trying to find his pulse but he doesn't have it	Ke ho'āʻo nei au e ʻimi i kāna pulse akā ʻaʻohe ona
I had never seen quiet before	ʻAʻole au i ʻike i ka noho mālie ʻana ma mua
The exact place of his birth is not known	ʻAʻole maopopo ka wahi pololei o kona hānau ʻana
I thought he was in prison	Ua manaʻo wau aia ʻo ia i loko o ka hale paʻahao
I will take care of you	E mālama au iā ʻoe
I really want to see a memory of him	Nui koʻu makemake e ʻike i kahi hoʻomanaʻo iā ia
I have a poor gentleman	He keonimana ilihune ko'u
I met a man one day at the park	Ua hui au me kekahi kanaka i kekahi lā ma ka paka
I know he can take care of himself	ʻIke wau hiki iā ia ke mālama iā ia iho
I’m looking for a good reason, not just the truth	Ke ʻimi nei au i ke kumu maikaʻi, ʻaʻole wale ka ʻoiaʻiʻo
I didn’t think they were going to hold me	ʻAʻole au i manaʻo e paʻa ana lākou iaʻu
I tell them to try and gain strength again	'Ōlelo wau iā lākou e ho'āʻo a loaʻa hou ka ikaika
I put them in the well	Ua waiho au iā lākou i loko o ka luawai
I'd better move to the side soon	ʻOi aku ka maikaʻi e neʻe koke au i ka ʻaoʻao
These actions were carried out with protest and with little effort	Ua hoʻokō ʻia kēia mau hana me ke kūʻē ʻana a me ka kūleʻa liʻiliʻi
I was allowed to come	Ua ʻae ʻia au e hele mai
I was angry, but not at him	Ua huhū au, ʻaʻole naʻe iā ia
I wanted to save them all	Ua makemake au e hoʻopakele iā lākou a pau
I did not stay long to see	ʻAʻole au i noho lōʻihi e ʻike
I want her to be small	Makemake au e liʻiliʻi ʻo ia
There is a different nurse there now	Aia kekahi kahu ʻokoʻa ma laila i kēia manawa
I am going to sleep a little	E hiamoe iki ana au
I think he was tired	Manaʻo wau ua luhi ʻo ia
D, you have a phone	D, he kelepona kāu
I know the purity of your father's heart	Ua ike au i ka maemae o ka naau o kou makuakane
I stood looking at him and took a deep breath	Kū wau e nānā iā ia a nui koʻu hanu
I lost his true words	Ua nalowale au i kāna ʻōlelo maoli
I live in those days	Ke ola nei au i ia mau lā
It was a great job but this was my turn	He hana maikaʻi loa akā ʻo koʻu manawa kēia
I told myself it was just my stupid ideas	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ʻo ia wale nō kaʻu mau manaʻo naʻaupō
I picked one up and printed it	Ua ʻohi au i hoʻokahi a paʻi aku
I didn't know they could do this	ʻAʻole au i ʻike hiki iā lākou ke hana i kēia ʻano
It’s a sign of his success	He hōʻailona o kona holomua
I didn’t know it was as big as that	ʻAʻole au i ʻike ua like ka nui me ia
I have not heard of any of this change	ʻAʻole au i lohe i kekahi o kēia hoʻololi
I need to go home and rest	Pono wau e hoʻi i ka home a hoʻomaha
I didn’t fully trust him	ʻAʻole wau i hilinaʻi piha iā ia
I have no true friends	ʻAʻohe oʻu mau hoaaloha ʻoiaʻiʻo
I knew that would work	Ua ʻike mua wau e hana ana kēlā
She became proficient in dance and singing	Ua lilo ʻo ia i akamai i ka hula a me ka hīmeni
I knew he was going	Ua ʻike au e hele ana ʻo ia
I think he was gone for two days	ʻO koʻu manaʻo ua nalo ʻo ia no ʻelua lā
The separation should be as high as possible	Pono ke kaʻawale e like me ke kiʻekiʻe
I couldn’t change my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu manaʻo
I hit him in the stomach once	Ua hahau au iā ia ma ka ʻōpū i hoʻokahi manawa
I started to hurry up the remaining stairs	Ua hoʻomaka wau e wikiwiki i nā alapiʻi i koe
I'll let you paint your own	E ʻae wau iā ʻoe e pena i kāu ponoʻī
I don’t care if they throw me in jail	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā hoʻolei lākou iaʻu i loko o ka hale paʻahao
I tried to avoid this	Ua ho'āʻo wau e pale i kēia
I could allow myself to die	Hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e make
I opened my mouth to speak, but I quickly closed	Ua wehe au i koʻu waha e ʻōlelo, akā ua pani koke wau
I grew up in the community	Ua ulu au ma ke kaiāulu
I think it’s very good, and very smart	Manaʻo wau he maikaʻi loa, a akamai loa
I think you want to know	Manaʻo wau makemake ʻoe e ʻike
It is evening	Aia ke ahiahi
He tried to help	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kōkua
I was amazed at how strong he was	Pīhoihoi au i ka ikaika o kāna paʻa ʻana
I always love you	Makemake mau au iā ʻoe
I’m talking about some electronics that do that	Ke kamaʻilio nei au e pili ana i kekahi mau mea uila e hana i kēlā
I stood over him and hated everything about him	Kū wau ma luna ona a inaina i nā mea a pau e pili ana iā ia
I didn’t want to be a genius	ʻAʻole au i makemake e lilo i keonimana
I think he threatened her	Manaʻo wau ua hoʻoweliweli ʻo ia iā ia
I was unhappy, happy	Ua ʻoluʻolu ʻole wau, me ka ʻoliʻoli
I woke up that morning without thinking	Ua ala wau i kēlā kakahiaka me ka manaʻo ʻole
He gave her the right advice	Hāʻawi ʻo ia iā ia i nā ʻōlelo aʻo kūpono
A higher output pressure is maintained than necessary	Mālama ʻia kahi kaomi puka kiʻekiʻe ma mua o ka pono
I have to remind myself that this is not true	Pono wau e hoʻomanaʻo iaʻu iho ʻaʻole maoli kēia
I don’t have time to think	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai
I can see the love and admiration of his sailors for him	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makemake a me ka mahalo o kāna poʻe holo moku iā ia
I want something good for both of us tonight	Makemake au i mea maikaʻi na kāua i kēia pō
It was a diplomatic event	He hanana diplomatic
I did not know him for a long time	ʻAʻole wau i ʻike lōʻihi iā ia
I can’t fight this on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā i kēia ma oʻu iho
I called her every hour but she did not answer	Kāhea wau iā ia i kēlā me kēia hola akā ʻaʻole ʻo ia e pane mai
I can be free again	Hiki iaʻu ke kaʻawale hou
It can give you a better look at it, in a way	Hiki ke hāʻawi i ka ʻike ʻoi aku ka maikaʻi o ka nānā ʻana, ke ʻano ma ke ʻano
Each seat was the most comfortable	ʻO kēlā me kēia noho ka noho maikaʻi loa
I didn’t kill that girl	ʻAʻole au i pepehi i kēlā kaikamahine
I went to the second emergency room	Ua hele au i ka lumi pilikia ʻelua
I have to be careful	Pono au e akahele
I am a breathing man	He kanaka hanu au
I have to agree, it looks good	Pono wau e ʻae, ua maikaʻi ke nānā aku
I hope we get you	Manaʻo wau e kiʻi mākou iā ʻoe
I knew what he was doing	Maopopo iaʻu kāna mea e hana nei
There was a piece of facial flesh hanging over his mouth	He wahi ʻiʻo maka e kau ana ma kona waha
I have a good leadership idea	He manaʻo alakaʻi maikaʻi koʻu
Otherwise, the picture is flat	A i ʻole, ua palahalaha ke kiʻi
A simple life was demanded of the people	Ua koi ʻia ke ola maʻalahi ma luna o nā kānaka
I hit him in the face with my rifle	Ua hahau au iā ia ma ka maka me kaʻu pahu raifela
I don’t intend to complain	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopiʻi
I do not know you or your father	ʻAʻole wau ʻike iā ʻoe a me kou makuakāne
I don’t feel lonely anymore	ʻAʻole oʻu manaʻo mehameha hou
I knew we had given her many benefits	Ua ʻike au ua hāʻawi mākou i nā pōmaikaʻi he nui iā ia
Some people stood close to the stranger as if watching	Ua kū kekahi poʻe kokoke i ka malihini me he mea lā e kiaʻi ana
I think there are hundreds of people	Manaʻo wau he mau haneli mau kānaka
This will always do his job	E hana mau ana kēia i kāna ʻoihana
I can’t wait to come back here and buy more	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi mai i ʻaneʻi a kūʻai hou aku
I saw this post today	Ua ʻike au i kēia pou i kēia lā
I didn’t have a problem with any of that	ʻAʻole au i pilikia i kekahi o ia mea
I was stirred up by my mouth	Ua hoalaia mai au e ka waha ma ko'u
I’m learning it for the parade ground	Ke aʻo nei au ia mea no ke kahua parade
I don’t remove pieces that can show seriousness	ʻAʻole wau e wehe i nā ʻāpana i hiki ke hōʻike koʻikoʻi
There was a nice lady at my house within an hour	Aia kekahi wahine ʻoluʻolu ma koʻu hale i loko o hoʻokahi hola
I'm just getting you this	Ke kiʻi wale nei au iā ʻoe i kēia
I want to take care of you	Ua makemake au e mālama iā ʻoe
I have to respect some special people	Pono wau e mahalo i kekahi poʻe kūikawā
I have no idea where we are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea mākou
I am ready to kill anyone if you tell me	Ua mākaukau wau e pepehi i kekahi ke ʻōlelo mai ʻoe iaʻu
A thousand years is long enough for loneliness	Ua lawa ka lōʻihi o hoʻokahi tausani makahiki no ka mehameha
I can’t let them go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā lākou
I ask you to ponder	Ke noi aku nei au e noonoo hohonu oe
I am not a big fan of lamb	ʻAʻole wau he punahele nui i ka ʻiʻo hipa
I looked at myself in the mirror	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani
I was tired of going back and forth	Ua luhi au i ka hoʻomau ʻana i hope a i hope
I will do something for that promise	E hana wau i kekahi mea no kēlā ʻōlelo hoʻohiki
I bent down and kissed her on the cheek	Kūlou wau a honi iā ​​ia ma ka pāpālina
I have a driving policy regarding responsibility	Loaʻa iaʻu kahi kulekele hoʻokele e pili ana i kahi kuleana
I ordered a large bottle of chocolate water	Ua kauoha au i ka omole wai kolakela nui
After two hours it returned	Ma hope o ʻelua hola hoʻihoʻi ʻia
I did not move my glass of wine	ʻAʻole au i hoʻoneʻe i kaʻu kīʻaha waina
I try not to think too much about that	Ho'āʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo nui i kēlā
I think we got closer to it	Manaʻo wau ua hoʻokokoke mākou iā mākou
I miss my family and friends very much	Nui koʻu minamina i koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I want him to come back	Makemake au iā ia e hoʻi mai
I did not know them, but the servants spoke of them	ʻAʻole au i ʻike iā lākou, akā ua ʻōlelo nā kauā no lākou
I am ready, and so is your father	Ua makaukau au, a pela no hoi kou makuakane
I will not drive out those who have faith	Aole au e kipaku aku i ka poe manaoio
I had to take her home before my parents came back	Pono wau e lawe iā ia i ka home ma mua o ka hoʻi ʻana mai o koʻu mau mākua
I didn’t fix it	ʻAʻole au i hoʻoponopono iā ia
I will forgive myself and go out the door	E kala mai au ia'u iho a hemo aku iwaho o ka puka
The album’s availability was combined with excellence	Ua hui pū ʻia ka loaʻa ʻana o ka album i ka maikaʻi
I stretched out to be completely happy at his idea	Ua kikoo aku au e hauʻoli piha i kona manaʻo
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki
I had language problems there	Ua loaʻa iaʻu nā pilikia ʻōlelo ma laila
I did not hear everything they said	ʻAʻole au i lohe i nā mea a pau a lākou i ʻōlelo ai
It can be repeated twenty to forty times	Hiki ke hana hou i ka iwakalua a kanaha manawa
A full description of the program can be found elsewhere	Loaʻa kahi wehewehe piha o ka papahana ma kahi ʻē aʻe
I am fully grown	Ua oo loa au
I didn’t throw with him	ʻAʻole au i hoʻolei me ia
He told me the story of the crime	Ua haʻi mai iaʻu i ka moʻolelo o ka hewa
I have to watch	Pono wau e kiaʻi
This is the business of religion	Penei ka hana hoomana
I don’t think it’s an insult	ʻAʻole wau i manaʻo he mea hōʻino
I had a hard time keeping up	Ua paʻakikī loa au i ka mālama ʻana
I like things like them now	Makemake au i nā mea e like me lākou i kēia manawa
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I haven’t thought about that in years	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā i nā makahiki
I get those and more	Loaʻa iaʻu ia mau mea a me nā mea hou aku
I thought he would kiss me for a second	Manaʻo wau e honi ʻo ia iaʻu no kekona
I looked at my watch all the time	Nānā wau i kaʻu wati a pau ka holo ʻana
I lost consciousness about the dream	Ua nalowale au i ka noʻonoʻo e pili ana i ka moeʻuhane
I was ready to face it	Ua mākaukau au e alo
I want to take care of myself	Makemake au e mālama iaʻu iho
I don't think he was angry	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i huhū
A move down the stage caught his eye	ʻO kahi neʻe ʻana i lalo o ke kahua i hopu i kona maka
We went down to get it	Hele mākou i lalo e kiʻi
I didn’t dare look at the pulse	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā i ka pulse
I’ll just be mindful of these things	E hoʻomaopopo wale wau i kēia mau mea
I didn't think he was going crazy with me	ʻAʻole au i manaʻo e hele pupule ʻo ia iaʻu
I close my eyes and breathe	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hanu
I saw them glow and disappear	Ua ʻike au iā lākou e ʻā ana a nalowale
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
A book, to inspire you	He puke, e hoʻoikaika iā ʻoe
I guess you two don't talk sometimes	Manaʻo wau ʻaʻole ʻolua kamaʻilio i kekahi manawa
I did not hear her calling	ʻAʻole au i lohe i kona kāhea ʻana
I go all the time	Hele au i nā manawa a pau
I always laugh and just want to be happy	Ke ʻakaʻaka mau nei au a makemake e hauʻoli wale
I give them their due	Hāʻawi wau i kā lākou pono
I did not know that it was you	ʻAʻole au i ʻike ʻo ʻoe ia
I didn’t give a damn	ʻAʻole wau i hāʻawi i kahi pōʻino
I was glad he was a night man	Ua hauʻoli wau he kanaka pō ʻo ia
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I carved my heart into the heart of the tree	Ua kālai au i koʻu puʻuwai i loko o ka puʻuwai o ka lāʻau
I'm worried	Ke hopohopo nei au
I think his spirit will always serve you	Manaʻo wau e lawelawe mau ana kona ʻuhane iā ʻoe
I helped my brother	Ua kōkua au i koʻu hoahānau
I slept at the lodge many times	Ua moe au ma ka lodge i nā manawa he nui
I look at the road and the driveway	Ke nānā nei au i ke alanui a me ke kalaiwa
I know you talked to him	Ua maopopo iaʻu ua kamaʻilio pū ʻoe me ia
I could not see him like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia pēlā
I saw a mixture of excitement, anger and sadness	Ua ʻike au i kahi hui pū ʻana o ka pīhoihoi, ka huhū a me ke kaumaha
I will lay it on the dry floor	E waiho ana au ma kahi papahele maloʻo
I counted myself	Ua helu au ia'u iho
There was a cold platform in line	He anuu anu ma ka laina
Everyone hides and dies	Hūnā a make nā kānaka a pau
I really liked some of the accessories	Ua makemake loa au i kekahi mau lako
This will probably be the last trip	ʻO kēia paha ka huakaʻi hope loa
I followed the instructions to get started with the details here	Ua hahai au i nā kuhikuhi no ka hoʻomaka ʻana i nā kikoʻī ma aneʻi
I knew the forest was a problem	Ua maopopo iaʻu he pilikia ka nahele
I see myself falling into his features	ʻIke wau iaʻu e hāʻule ana i loko o kāna mau hiʻohiʻona
I went back and helped sort out some mysteries	Ua hele au i hope a kōkua i ka hoʻoponopono ʻana i kekahi mea pohihihi
I bent down and kissed her on the lips	Kūlou wau a honi iā ​​ia ma nā lehelehe
There is a fire truck outside the house	Aia kekahi kaʻa kinai ahi ma waho o ka hale
I can't eat anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i kekahi mea
One egg is laid per birth season	Hoʻomoe ʻia hoʻokahi hua i kēlā me kēia kau hānau
A good example of a dead man	ʻO kahi hiʻohiʻona maikaʻi o kahi mea make
I can't allow him to do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hana pēlā
I beg you to go quietly with me	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hele mālie me aʻu
I look at the world	Nānā wau i ka honua
I got you	Ua loaʻa ʻoe iaʻu
A school was established	Ua hana ʻia kahi kula
I will not order him to be killed	ʻAʻole au e kauoha e pepehi iā ia
I paid no attention to his race	ʻAʻole wau i nānā iki i kāna lāhui
I moved beyond his reach	Ua neʻe au ma waho o kona hiki
I live in a mansion	Noho au i loko o kahi mansion
I fought with a strange rage	Ua hakakā au me ka huhū ʻē
I was happy to be able to catch my breath	Ua hauʻoli wau i ka hiki ke hopu i koʻu hanu
It cannot be done any other way	ʻAʻole hiki ke hana i kekahi ala ʻē aʻe
I mean, not one sock, one time	ʻO kaʻu ʻōlelo, ʻaʻole hoʻokahi sock, hoʻokahi manawa
I liked the nature of this project	Ua makemake au i ke ʻano o kēia papahana
I knew he was going to be with us	Ua maopopo iaʻu e pili ana ʻo ia me mākou
The appearance of the desire changed a little in its ugly form	ʻO ka hiʻohiʻona o ka iini i hoʻololi liʻiliʻi i kona ʻano ʻino
Rebellion has been growing in him for years	Ke ulu nei ke kipi i loko ona no nā makahiki
I thought he was going home	Manaʻo wau e hele ana ʻo ia i ka home
I do not know what this man is doing	ʻAʻole au i ʻike i ka hana a kēia kanaka
He was a man who did not walk	He kanaka hele ʻole
I know what he means now	Maopopo iaʻu i kāna mea i kēia manawa
I wanted to give them that power	Ua makemake au e hāʻawi iā lākou i kēlā mana
I wanted something with an old but new feel	Ua makemake au i kekahi mea me ka manaʻo kahiko akā hou
I have been very strong in my life	Ua ikaika loa au i ko'u ola ana
I’m not going to leave the program	ʻAʻole au e haʻalele i ka papahana
I didn’t look	ʻAʻole au i nānā
I stopped and started running	Kū wau a hoʻomaka e holo
I have always said that democracy is an ignorant idea	Ua ʻōlelo mau wau he manaʻo naʻaupō ka democracy
A new control system was also included	Ua komo pū kekahi ʻōnaehana mana hou
I quickly went back	Hoʻi koke au i hope
I’m not sad or angry	ʻAʻole au kaumaha a huhū paha
I find it hard on them	ʻIke wau he paʻakikī iā lākou
There was a woman at the door	Aia kekahi wahine ma ka puka
I can’t play music that way of thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokani pila i ke ʻano o ka noʻonoʻo
I couldn’t keep quiet	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie
The short term trader and what do you have	ʻO ka mea kālepa pōkole lōʻihi a he aha kāu
I find that text files are readable	ʻIke au he hiki ke heluhelu ʻia nā faila kikokikona
I am not afraid of this	ʻAʻohe oʻu makaʻu i kēia
I get to laugh sometimes	Loaʻa iaʻu i ka ʻakaʻaka i kekahi manawa
I think he went crazy	Manaʻo wau ua lilo ia i mea pupule
I think the whole country will listen	Manaʻo wau e hoʻolohe ka ʻāina holoʻokoʻa
I looked out to see the sky	Nānā wau i waho e nānā i ka lani
I have no idea anything is going to happen	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki mai ana kekahi mea
I have to think	Pono wau e noʻonoʻo
A fall, then tears	He hāʻule, a laila waimaka
I know where to continue	ʻIke wau i kahi e hoʻomau ai
I could see their faces in him	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau helehelena iā ia
I tried it once and it was very bitter	Ua ho'āʻo wau i hoʻokahi manawa a ua ʻawaʻawa loa
I can’t stop that thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kēlā manaʻo
I was very tired, and the morning came soon	Ua luhi loa au, a hiki koke mai ke kakahiaka
I hate what they think	Ua inaina au i ko lakou manao
I was sad when he gave us the number	Ua kaniuhu au i kona hāʻawi ʻana mai iā mākou i ka huina
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I looked at him	Nānā au iā ia
I was raised to be independent and to speak my mind	Ua hānai ʻia au e kūʻokoʻa a ʻōlelo i koʻu manaʻo
I want to touch this place with caution and comfort	Makemake wau e hoʻopā i kēia wahi me ka akahele a me ka ʻoluʻolu
A cop, city, county or state	He cop, kūlanakauhale, kalana a mokuʻāina paha
I bit my lip so as not to scream	Nahu au i koʻu lehelehe i ʻole e hoʻōho
I may never see you again	ʻAʻole paha au e ʻike hou iā ʻoe
I saw him laughing under the chain	Ua ʻike au iā ia e ʻakaʻaka ana ma lalo o ke kaulahao
I have nothing on that phone	ʻAʻohe mea e loaʻa iaʻu ma ia kelepona
I know you like him	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻoe iā ia
I had to put all my energy into the mirror	Pono wau e hoʻokomo i koʻu mana a pau i loko o ke kilo
I had enough of him for one day	Ua lawa au iā ia no hoʻokahi lā
I will die for my country, but not for my kingdom	E make au no koʻu ʻāina, ʻaʻole naʻe koʻu aupuni
I don't know anyone who came here	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i hele mai i ʻaneʻi
I quickly wiped away the tears and cleaned my neck	Holoi koke au i nā waimaka a hoʻomaʻemaʻe i koʻu ʻāʻī
There is no substitute for victory	ʻAʻohe mea pani no ka lanakila
I drove the victory race	Ua kalaiwa au i ka holo lanakila
I wondered if he was right	Ua noʻonoʻo au inā paha he pololei ʻo ia
This event began his career as a musician	Ua hoʻomaka kēia hanana i kāna ʻoihana ma ke ʻano he mea hoʻokani pila
I want to have enough oil in my lamp	Makemake au e lawa ka aila i loko o ka'u kukui
I was dressed in a uniform, holding my gun in various positions	Ua ʻaʻahu au i ka ʻaʻahu, e paʻa ana i kaʻu pū me nā kūlana like ʻole
I was scared but not anymore	Ua makaʻu au akā ʻaʻole hou
I was a little sick	Ua maʻi iki au
I didn’t really look there	ʻAʻole au i nānā pono i laila
I got there before, not too far away	Ua hiki mua au i laila, ʻaʻole i mamao loa
I rolled on my back and slept there	Kaʻa akula au ma koʻu kua a moe i laila
Personally, I can’t guarantee that nothing similar will happen	ʻO wau iho, ʻaʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo ʻaʻole e hiki mai kekahi mea like
I just wanted him to die	Ua makemake wale au e make ia
I turned and walked by their side with intention	Huli au a hele ma ko lakou aoao me ka manao
I want to be down to earth	Makemake au i lalo i lalo i ka honua
I have a lot to do	Nui kaʻu mau mea e hana ai
Medicine will not do that	ʻAʻole e hana ka lāʻau i kēlā mea
I see blood, bone fragments, the brain	ʻIke au i ke koko, nā ʻāpana iwi, ka lolo
Using text from the previous season	Ke hoʻohana nei i nā kikokikona mai ke kau mua
I have a work day tomorrow	He lā paʻahana koʻu i ka lā ʻapōpō
I can't go that way without running	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēlā ala me ka holo ʻole
I always wanted the artistic direction in that film	Makemake mau au i ke kuhikuhi noʻeau ma ia kiʻiʻoniʻoni
It has a positive effect on the drug	He hopena maikaʻi no ka lāʻau
I think we are all in a better place	Manaʻo wau aia mākou a pau i kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I was ready to discuss more about the project	Ua mākaukau au e kūkākūkā hou aku e pili ana i ka papahana
I think he was there	Manaʻo wau aia ʻo ia ma laila
I think they will listen and fix things	Manaʻo wau e hoʻolohe ana lākou a hoʻoponopono i nā mea
There was a look in his eyes	Aia kekahi hiʻohiʻona i kona mau maka
I lost this relationship with him	Ua hala wau i kēia pilina me ia
I like awesome books, and sometimes write them	Makemake au i nā puke weliweli, a i kekahi manawa e kākau iā lākou
I didn’t intend to shoot anyone	ʻAʻole au i manaʻo e pana i kekahi
I know how to solve the puzzle	ʻIke wau pehea e hoʻoponopono ai i ka puzzle
I can’t wait to get started	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻomaka
I was pulled into it, there was no balance	Ua huki ʻia au i loko ona, ʻaʻohe kaulike
Not much time left	ʻAʻole nui ka manawa i koe
I never had a great reason to go	ʻAʻole loa wau i kumu nui e hele ai
I took the water bottle with me	Lawe au i ka ʻōmole wai me aʻu
I think of my family, and my friends	Manaʻo wau i koʻu ʻohana, a me koʻu mau hoaaloha
I like his music	Makemake au i kāna mele
I lie quietly and listen	Ke moe malie nei au a hoolohe
I think he is in trouble	Manaʻo wau aia ʻo ia i ka pilikia
I can't let go anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu hou
I called to her, and she answered the third time	Ua kāhea au iā ia, ua pane ʻo ia ma ke kani ʻekolu
A person like me who lives there, that is something	ʻO kahi kanaka e like me aʻu e noho ana ma laila, he mea kēlā
I knelt over the man	Kukuli au ma luna o ke kanaka
I haven’t had the time before	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa ma mua
I poured the wine into the glass	Ninini au i ka waina ma ke aniani
Charles was very sad	Ua kaumaha loa ʻo Charles
I want to meet him and his wife	Makemake au e hālāwai me ia a me kāna wahine
I’m not the same	ʻAʻole wau i like
I couldn’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou aku
I stare in horror at the table light on fire	Ke nānā aku nei au me ka weliweli i ke kukui o ka papaʻaina i ke ahi
I thought he would live a long life	Ua noʻonoʻo wau e lōʻihi kona ola
I want a title	Makemake au i helu poʻo
I can help you with that	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i kēlā
I will not ask any more	ʻAʻole au e nīnau hou aku
I knew it would come one day	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana i kekahi lā
I think he might go somewhere	Manaʻo wau e hele paha ʻo ia i kahi
I didn’t mean to intimidate you or anyone	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻoweliweli iā ʻoe a i ʻole kekahi mea
I can see that he is looking at me	ʻIke au ke nānā mai nei ʻo ia iaʻu
I took care of our belongings without losing a day’s rent	Ua mālama au i kā mākou mau waiwai me ka nalowale ʻole o ka hoʻolimalima hoʻokahi lā
I may have some special needs for you	Loaʻa paha iaʻu kekahi mau hana kūikawā iā ʻoe
I have a decision to make	He hoʻoholo koʻu e hoʻoholo ai
I laughed and cheered and cheered	Ua ʻakaʻaka au a hauʻoli a hauʻoli
I could not have improved her performance	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi hou aku i kāna hana ʻana
I started to walk fast	Hoʻomaka wau e hele wikiwiki
I have to give it back	Pono wau e hoʻihoʻi
I have to be there for eight hours every night	Pono wau i ʻewalu hola i kēlā me kēia pō
He went to another level	Ua hele ʻo ia i kahi pae ʻē aʻe
A small piece of white string	He ʻāpana liʻiliʻi o ke kaula keʻokeʻo
Hold my breath, take them inside	Paʻa koʻu hanu, lawe iā lākou i loko
I can dig five feet deep and four feet wide	Hiki ia'u ke eli elima kapuai ka hohonu, eha kapuai ka laula
She was seated the next morning	Ua noho ʻia i ke kakahiaka aʻe
I can't see why the evil one would do such things	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e hana ai ka mea ʻino i ia mau mea
I turned and opened her bedroom door without knocking	Huli au a wehe i ka puka o kona lumi moe me ke kīkēkē ʻole
I understand your anger	Maopopo iaʻu kou huhū
I have to reduce this group to one hundred	Pono wau e hōʻemi i kēia hui i hoʻokahi haneli
I could taste his skin on my tongue	Hiki iaʻu ke ʻono i kona ʻili ma koʻu alelo
I think the cops are always using the film	Manaʻo wau e hoʻohana mau ana nā mākaʻi i ke kiʻiʻoniʻoni
I tried to hold my breath	Ua ho'āʻo wau e hoʻopaʻa i koʻu hanu
I woke up and lay on top of you	Ua ala wau e moe ana ma luna ou
I touched her light hair	Hoʻopā wau i kona lauoho māmā
In other words, you can no longer protect me	He ala e ʻōlelo ai, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomalu hou iaʻu
I saw him on it	Ua ʻike au iā ia ma luna ona
He returned the large stone staircase	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ke alapiʻi pōhaku nui
I've recorded our conversation and included parts of it here	Ua hoʻopaʻa wau i kā mākou kamaʻilio ʻana, a hoʻokomo i nā ʻāpana o ia mea ma ʻaneʻi
I wanted to share my knowledge of life with others	Ua makemake au e hāʻawi i koʻu ʻike i ke ola i nā poʻe ʻē aʻe
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
The bully just wants to make some evil thought	Ke makemake wale nei ka mea hoʻoweliweli e hana i kekahi noʻonoʻo ʻino
I saw his first teeth grind in the snow	Ua ʻike au i ka nahu ʻana o kona mau niho mua i ka hau
I think he was just as surprised as we were	Manaʻo wau ua pūʻiwa ʻo ia e like me mākou
I stick to your show my way and not your way	Hoʻopili wau i kāu hōʻike i koʻu ala ʻaʻole i kou ala
I will tell him	E haʻi aku ana au iā ia
I wanted to know the truth	Ua makemake au e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I will keep your knowledge with respect	E mālama wau i kāu ʻike me ka mahalo
Six weeks have passed on the chart	Ua hala ʻeono pule ma ka pakuhi
Nevertheless I will agree with thee	E ʻae nō naʻe au me ʻoe
Thankfully, I took it and put it on	Me ka mahalo, lawe au ia ia, a kau aku
I understand that	Hoʻomaopopo wau i kēlā
I want you to burn them	Makemake au e puhi ʻoe iā lākou
I know there are some things we can do	ʻIke wau aia kekahi mau mea hiki iā mākou ke hana
I looked around, there was nothing else nearby	Nānā au a puni, ʻaʻohe mea ʻē aʻe ma kahi kokoke
I hope to answer the remaining questions later	Manaʻo wau e pane i nā nīnau i koe ma hope
I kept them for the night	Ua mālama au iā lākou no kahi pō
Her parents separated when she was six years old	Ua kaʻawale kona mau mākua i kona wā ʻeono makahiki
I pulled on my clothes	Huki au i koʻu lole
It’s stolen pants	He pants aihue
I left you before	Ua haʻalele au iā ʻoe ma mua
I can't believe what you're saying here	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāu mea ma ʻaneʻi
A senior to a senior junior	ʻO kahi kiʻekiʻe kiʻekiʻe i kahi pilina junior kiʻekiʻe
I knocked on the wood	Ua kikeke au i ka wahie
I met him, face to face, lip to lip	Ua hui au me ia, he maka i ka maka, lehelehe i ka lehelehe
There may be stores on different computers	Aia paha nā hale kūʻai ma nā kamepiula like ʻole
I thought you went for good	Ua manaʻo wau ua hele ʻoe no ka maikaʻi
Michael was the youngest of three children	ʻO Michael ka muli loa o nā keiki ʻekolu
He did not say, but yes	ʻAʻole ʻo ia i ʻōlelo, akā ʻae
I felt like a proud class	Ua like au me he papa haʻaheo
I'm sorry I didn't stay with you	Minamina wau ʻaʻole i noho pū me ʻoe i kāu
I think it is more important to take care of the root canal	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka nui o ka mālama ʻana i ka canal root
It’s a warm friendship and socializing and then nothing	He hoaaloha pumehana a me ka launa pū ʻana a laila ʻaʻohe mea
I want you to take your time to answer them	Makemake au e lawe ʻoe i kou manawa e pane aku iā lākou
I am in pain for them both	ʻeha wau no lāua ʻelua
I think his horse will throw him on his ass	Manaʻo wau e hoʻolei kāna lio iā ia ma luna o kāna hoki
I have a lot of admiration for this dress	Ua loaʻa iaʻu ka mahalo nui i kēia lole
I knew where to go	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai
I pointed it out to him one day	Ua kuhikuhi wau iā ia i kekahi lā
I turned and dropped my back in front of his face	Huli au a hoʻokuʻu i koʻu kua i mua o kona alo
I will be very happy	E ʻoluʻolu loa wau
I looked at the sun	Ua nānā au i ka lā
I have no intention of speaking for a while	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻōlelo aku no kekahi manawa
I hate that he says that	Ke inaina nei au i kana olelo ana pela
I did a regular approach and landing	Ua hana au i kahi hoʻokokoke maʻamau a me ka pae ʻana
I have to respect him	Pono wau e mahalo iā ia
I felt that place like the back of my hand	Ua ʻike au i kēlā wahi e like me ke kua o koʻu lima
I couldn’t be more surprised	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhāhā hou aku
I waited for a time like this	Ua kali au no ka manawa like me keia
It was as if he did not know what had happened	Me he mea lā ʻaʻole i ʻike i nā hanana i hala
A good idea came to him	Ua hiki mai kekahi manaʻo maikaʻi iā ia
I think his girlfriend was for sex	ʻO koʻu manaʻo, ʻo kāna hoa wahine no ka moekolohe
I have to thank him for trying	Pono wau e mahalo iā ia no ka hoʻāʻo ʻana
I do not seek to overthrow you or man	ʻAʻole au e ʻimi e hoʻohiolo iā ʻoe a i ke kanaka
The bullet fired at his neck	Ua ʻā ka pōkā ma kona ʻāʻī
I think we have the property now	Ua manaʻo wau ua loaʻa iā mākou ka waiwai i kēia manawa
I heard him coming from the bridge	Ua lohe au i kona hele ʻana mai ke alahaka
I see these things	ʻIke wau i kēia mau mea
He lent more money to his friends	Ua hōʻaiʻē hou ʻo ia i kāna mau hoaaloha
I asked you to leave her as my wife	Ua noi au iā ʻoe e haʻalele iā ia ma ke ʻano he wahine mare naʻu
I advise you, we will move quickly on difficult terrain	Ke aʻo aku nei au iā ʻoe, e neʻe koke mākou ma luna o ka ʻāina paʻakikī
I ran into it about four years ago	Ua holo au iā ia ma kahi o ʻehā makahiki i hala
I found mine and went	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mea a hele akula
I couldn’t stand it very well	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū maikaʻi loa
I have no other words on farming	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo ʻē aʻe ma ka mahiʻai
I let him go	Ua hoʻokuʻu wau iā ia
I worked hard on the class	Ua hooikaika au i ka papa
I think he will go	Manaʻo wau e hele ʻo ia
I don’t need one	ʻAʻole pono wau i hoʻokahi
I'm afraid to see more	Makaʻu wau e ʻike hou aku
I give the same signal	Ke hāʻawi nei au i ka hōʻailona like
I came to share his thoughts	Ua hele mai au e kaʻana like i kona mau manaʻo
I took off my clothes and went outside	Lawe au i koʻu ʻaʻahu a hele i waho
I want you to continue	Makemake au e hoʻomau ʻoe
It’s an image war	He kaua kiʻi
I didn’t take much of this interest	ʻAʻole wau i manaʻo nui i kēia hoihoi
I haven't seen you for a few weeks	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe no kekahi mau pule
Women have the right to choose	He kuleana ko ka wahine e koho
I like beautiful clothes	Ua makemake au i ka lole nani
This significantly increased the cost of the project	Ua hoʻonui nui kēia i ke kumukūʻai o ka papahana
I'm not tired	ʻAʻole au i luhi
I now know what he means by this	Ua maopopo iaʻu i kēia manawa kona manaʻo i kēia
I hope you love her	Manaʻo wau e aloha ʻoe iā ia
I know there is always love	ʻIke wau he aloha mau
I remember you from the national team	Hoʻomanaʻo wau iā ʻoe mai ka hui ʻāina
I think he was right in some way	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia ma kekahi ʻano
I used people you can't compete with	Ua hoʻohana au i nā poʻe āu e hoʻokūkū ʻole ai
I was almost sorry, but it stopped quickly	Ua ʻaneʻane minamina au, akā ua kāohi koke
I could have taken out another bag and nothing happened	Hiki iaʻu ke lawe i waho i kekahi ʻeke ʻē aʻe a ʻaʻohe mea i hiki
I like this idea	Makemake au i kēia mea noʻonoʻo
I like the opinion of my own master	Makemake au i ka manaʻo o koʻu haku ponoʻī
I looked away from him and swallowed hard	Nana aku au mai ona aku a moni ikaika
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēlā
Stout for five years	ʻO Stout no ʻelima mau makahiki
I can’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ʻakaʻaka
And twice, hold the water	A pālua, paʻa i ka wai
I stared at the beautiful beauty for a few minutes	Nānā au i ka nani nani no kekahi mau minuke
I really wanted to sleep	Ua makemake loa au e moe
I appreciate your opinion	Mahalo wau i kou manaʻo
I can't tell you after this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻaʻike aku iā ʻoe ma hope o kēia
I took the south from there	Lawe au i ka hema mai laila mai
Sometime later, there were six	I kekahi manawa ma hope, he ʻeono
I breathed in and let go	Ua hanu au i loko, a hoʻokuʻu aku
They are looking to share the same thing at the same time	He ʻimi a lākou i kaʻana like i hoʻokahi manawa
I will definitely look for the reason	E ʻimi loa au i ke kumu
I can slow things down	Hiki iaʻu ke lohi i nā mea
I asked him the next day why he was crazy	Ua nīnau au i kēlā lā aʻe i ka mea i pupule ai ʻo ia
I have a lesson for some of them	He mea aʻo koʻu no kekahi o lākou
I asked him to teach me	Ua noi au iā ia e aʻo noʻu
I want to see you	Ua makemake au e ʻike iā ʻoe
I haven’t heard from him in days	ʻAʻole au i lohe iā ia i nā lā
I looked around, searching, hoping	Nānā au a puni, ʻimi, manaʻolana
I can see that you are betrayed, just as I am	Hiki iaʻu ke ʻike ua kumakaia ʻoe, e like me aʻu
I tried not to listen after that	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hoʻolohe ma hope o kēlā
A child was killed	Ua pepehi ʻia kahi keiki
I only have one fear of the sun at a time	Hoʻokahi wale nō koʻu makaʻu i ka lā i ka manawa
I immediately liked it	Ua makemake koke au
He had a very good idea	He manaʻo maikaʻi loa kāna
A wide envelope fell from the coat to his thigh	Ua hāʻule kekahi enveloppa ākea mai ka ahu a i kona ʻūhā
A year ago, he was called back by his father	I hoʻokahi makahiki aku nei, ua kapa ʻia ʻo ia e kona makuakāne i hope
I was surrounded by a group of young men in ragged clothes	Ua hoʻopuni mai iaʻu he pūʻulu o nā kāne ʻōpio me nā lole ʻōpala
I was not surprised by what he said	ʻAʻole wau i kāhāhā i kāna ʻōlelo
I thought it was going well	Ua manaʻo wau e holo pono ana
I have to get involved in murder	Pono wau e komo i ka pepehi kanaka
The nature of man is independence	ʻO ke ʻano o ke kanaka ke kūʻokoʻa
I want to go kill myself	Makemake au e hele e pepehi ia'u iho
I smiled cleverly	Ua minoʻaka wau i ke akamai
Iʻve seen fishing, for food	Ua ʻike au i ka lawaiʻa, no ka ʻai
I think some of us will be there	Manaʻo wau e noho kekahi o mākou ma laila
I want people to be a little nervous	Makemake au e hopohopo iki nā kānaka
I saw the whole story for many days	Ua ʻike au i ka moʻolelo holoʻokoʻa no nā lā he nui
I have never heard of that	ʻAʻole au i lohe i kēlā mea
I just want to do this tonight	Makemake wale au e hana i kēia i kēia pō
I think the whole trip was a good one	Manaʻo wau he mea maikaʻi ka huakaʻi holoʻokoʻa
I rested to improve myself	Ua hoʻomaha wau no ka hoʻomaikaʻi ʻana iaʻu iho
I went into shouting	Ua komo au i ka walaau ana
I’m stuck with the good things that work	Hoʻopili wau me nā mea maikaʻi e hana nei
I wonder how it will go then	Manaʻo wau pehea e hele ai ia manawa
I hope you sit down	Manaʻo wau e noho ʻoe i lalo
I never wanted to be a virgin	ʻAʻole loa au i makemake e lilo i puʻupaʻa
I did not join the war for independence	ʻAʻole au i komo i ke kaua no ke kūʻokoʻa
The accident is being investigated	Ke hoʻokolokolo ʻia nei ka pōʻino
I have nothing to worry about	ʻAʻohe aʻu mea e hopohopo ai
I let him back into the brain	Hoʻokuʻu hou aku au iā ia i loko o ka lolo
I trained myself to adapt to any situation	Ua hoʻomaʻamaʻa wau iaʻu iho e hoʻololi i kēlā me kēia ʻano o ka wā
The instance operation returns the property	Hoʻihoʻi ka hana instance i ka waiwai
I had no trouble hiding the car	ʻAʻole au i pilikia e hūnā i ke kaʻa
A holy friend to comfort us as we traveled	He hoaaloha hemolele e hōʻoluʻolu iā mākou i kā mākou hele ʻana
I would like a picture of them too	Makemake au i kiʻi o lāua pū kekahi
I only shot this once	Hoʻokahi wale nō kaʻu pana i kēia
I had a living room full of babies	Ua loaʻa iaʻu ka lumi hoʻokipa piha i nā mea pēpē
I hope you forget what he meant	Manaʻo wau e poina ʻoe i kāna manaʻo
I have no regrets	ʻAʻole au i mihi
I forced myself to keep playing	Ua koi au iaʻu iho e hoʻomau i ka pāʻani
I always feel empowered when men look at me	Manaʻo mau au i ka mana ke nānā mai nā kāne iaʻu
The cold passed between me with hot lights	Ua hele aʻe ke anuanu ma waena oʻu me nā kukui wela
I think he will run one mile	Manaʻo wau e holo ʻo ia i hoʻokahi mile
I knew he could hear and understand me	Ua maopopo iaʻu ua hiki iā ia ke lohe a hoʻomaopopo pono iaʻu
I had to breathe	Ua pono au e hanu
I didn’t want to hear it again	ʻAʻole au i makemake e lohe hou aku
People die of disease and accident	Make nā kānaka i ka maʻi a me ka pōʻino
I'll give you a few minutes and go back	E hāʻawi wau iā ʻoe i mau minuke a hoʻi hope
I can’t believe the whole time has passed	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ka manawa a pau
I swam and poked my nose before continuing	'A'u au a ku'i i ko'u ihu ma mua o ka ho'omau 'ana
I wanted to be loved as he was loved	Ua makemake au e aloha ʻia e like me kona aloha ʻia
I can hear and see more than most	Hiki iaʻu ke lohe a ʻike ma mua o ka hapa nui
I can't figure out what's wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he aha ka hewa
I never thought we would live here	ʻAʻole loa au i manaʻo e noho mākou ma ʻaneʻi
I quickly stopped moving and looked into his eyes	Hoʻōki koke wau i kaʻu neʻe ʻana a nānā i kona mau maka
I have a background in literature	Loaʻa iaʻu kahi ʻike palapala
I need to find something to think about	Pono wau e ʻimi i kahi mea e noʻonoʻo ai
I almost looked over that	ʻaneʻane nānā au i luna o kēlā
I just think people are nervous now	Manaʻo wale wau e haʻalulu nā kānaka i kēia manawa
I have to play my hand in perfection	Pono wau e pāʻani i koʻu lima i ka hemolele
I heard every bird and saw the land	Lohe au i kēlā me kēia manu a ʻike i ka ʻāina
I entered the bar, looking at the contents	Ua komo au i ka pā, e nānā ana i nā mea o loko
I can't wait to eat the meat	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻai i ka ʻiʻo
I will remind you of that	E hoʻomanaʻo ana wau iā ʻoe i kēlā
I had plans for my life	Ua loaʻa iaʻu nā hoʻolālā no koʻu ola
I return to the practice of further meditation	Hoʻi hou wau i ka hana o ka noʻonoʻo hou aku
I was glad to hear from him	Ua hauʻoli wau i ka lohe ʻana mai iā ia
There was nothing else I knew but that	ʻAʻohe mea ʻē aʻe aʻu i ʻike ai, ʻo ia wale nō
I haven’t lost a single pound	ʻAʻole au i nalowale hoʻokahi paona
I will not allow him to die	ʻAʻole au e ʻae iā ia e make
I just thank you for being kind	Mahalo wale wau iā ʻoe no kou ʻano
I can't explain what he means	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kāna ʻano
I want to take you out to dinner	Makemake au e lawe iā ʻoe i waho i ka ʻaina ahiahi
I moved my head to search the crowd	Hoʻoneʻe au i koʻu poʻo e ʻimi i ka lehulehu
I saw that the knife was on the left side	Ua ʻike au aia ka pahi ma ka ʻaoʻao hema
The place was chosen because of its defensive nature	Ua koho nui ʻia ka wahi no kona kūlana pale
I think he left the radar	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia i ka radar
I have better resources to take care of a partner	Loaʻa iaʻu nā kumuwaiwai ʻoi aku ka maikaʻi e mālama ai i kahi hoa
There was a hole in the side, he thought	He puka ma kahi ʻaoʻao, manaʻo ʻo ia
I can't imagine what you're going through	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāu mea e hele nei
This also prevented much growth	Ua pale pū kēia i ka ulu nui ʻana
The incense of the gods spread everywhere	Ua laha ka ʻala akua ma nā wahi a pau
I think you have a new idea of ​​things	ʻO koʻu manaʻo he manaʻo hou kāu i nā mea
I didn’t really move	ʻAʻole wau i neʻe maoli
I was too scared to do it	Ua makaʻu loa wau ʻaʻole e hoʻokō
And so I thank you	A pela ko'u mahalo ia oe
I have no beginning, no middle and no end	ʻAʻohe oʻu hoʻomaka, ʻaʻohe waena a ʻaʻohe hopena
I couldn’t bear to laugh at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka ʻakaʻaka iā lākou
I took off my clothes and clothes	Wehe wau i koʻu ʻaʻahu a me ka lole
I was immediately in his arms	Ua hikiwawe au ma kona lima
I fought with pollution	Ua hakakā au me ka hoʻohaumia ʻana
I'll get you some food	E kiʻi au iā ʻoe i meaʻai
I want you to go through those things	Makemake wau iā ʻoe e hele i kēlā mau mea
It was a cool and pleasant temperature	ʻO kahi mahana anuanu a ʻoluʻolu
I always read the labels for them	Heluhelu mau au i ka lepili no lakou
I have to agree to that	Pono wau e ʻae i kēlā
Then, reunite with the family to continue his journey	A laila, hui hou i ka ʻohana e hoʻomau i kāna huakaʻi
I have to say it’s a great idea, really	Pono wau e ʻōlelo he manaʻo nui, ʻoiaʻiʻo
I took everything to work afterwards	Ua lawe au i nā mea a pau e hana ma hope
I used most of it in a hospital	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o ia mea ma kahi haukapila
I think we need some basic rules here	Manaʻo wau pono mākou i kekahi mau lula kumu ma ʻaneʻi
I have a lifetime of experience in it	Ua loaʻa iaʻu kahi ola o ka ʻike ma ia mea
I have done enough	Ua lawa ka'u hana
I think we need to be flexible	Manaʻo wau pono mākou e maʻalahi
I hid on one side and answered	Huna au ma kekahi aoao a pane aku
I know a man, really	ʻIke wau i kahi kāne, ʻoiaʻiʻo
I didn’t see anyone waiting for a vacancy	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e kali ana i ka hakahaka
I want to hear you play from the heart	Makemake au e lohe iā ʻoe e pāʻani mai ka puʻuwai
He first considered a career in mechanical engineering	Ua noʻonoʻo mua ʻo ia i kahi ʻoihana ma ka ʻenekinia mechanical
I took my free time to find the right one	Ua lawe au i koʻu manawa ʻoluʻolu e ʻimi i ka mea kūpono
I will give you your copy of our order	Hāʻawi wau iā ʻoe i kāu kope o kā mākou kauoha
Five years later her father died	ʻElima makahiki ma hope mai ua make kona makuakāne
I started to have fun with my baby	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli me kaʻu pēpē
I think we are in their home world	Manaʻo wau aia mākou ma ko lākou honua home
I was bound and twisted	Ua paa au a wili
So am I.	Pela no hoi au
I can tell her about you and me	Hiki iaʻu ke haʻi iā ia e pili ana iā ʻoe a me aʻu
Daniel slowed down as he headed west	Ua emi mālie ʻo Daniel i kona hele ʻana i ke komohana
I want to make my own living	Makemake wau e hana i koʻu ola ponoʻī
A scientist, right on your way	He kanaka ʻepekema, ma luna pono o kou ala
I prayed for him the second time	Ua pule au ʻo ia ka lua
I think you are safe on the train	Manaʻo wau e palekana ʻoe ma ke kaʻaahi
Public support is limited	Ua kaupalena ʻia nā hōʻike kākoʻo lehulehu
I turned my head to the side	Huli au i koʻu poʻo ma ka ʻaoʻao
I did not know he had left	ʻAʻole au i ʻike ua haʻalele ʻo ia
I have the man for the job	Loaʻa iaʻu ke kanaka no ka hana
I can’t live with a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ke kanaka
I was satisfied with him	Ua māʻona au iā ia
I thought flowers were good for your office	Ua manaʻo wau he maikaʻi nā pua no kou keʻena
I wonder if he blew his neck	Manaʻo wau inā ua puhi ʻo ia i kona ʻāʻī
I hit that nail on the head	Ua paʻi au i kēlā kui ma ke poʻo
I think he had other ideas	Manaʻo wau he mau manaʻo ʻē aʻe kāna
A shadow moved behind the image to my left	Ua neʻe kekahi aka ma hope o ke kiʻi ma koʻu hema
I stood and looked at him	Kū wau a nānā iā ia
I regret this situation	Minamina wau i kēia kūlana
I saw his disappointment	Ua ike au i kona hoka
I will miss my sister	E minamina au i koʻu kaikuahine
I did not go with him socially	ʻAʻole au i hele pū me ia ma ke ʻano pilikanaka
I was fast in high school	Ua wikiwiki au i ke kula kiʻekiʻe
But I was not with the party at that time	ʻAʻole naʻe au me ka ʻahaʻaina i kēlā manawa
I went to him and he saved me	Hele au i ona lā a hoʻopakele ʻo ia
The man must be in trouble now	Pono ke kanaka i ka ʻino i kēia manawa
I got something in my eye	Ua loaʻa iaʻu kahi mea ma koʻu maka
I learned his story later	Ua aʻo au i kāna moʻolelo ma hope
I also helped the bad customers	Ua kōkua nō hoʻi au i nā mea kūʻai ʻino
It’s a very tragic outcome for some	He hopena pōʻino loa i kekahi
I don’t think it’s a hero	ʻAʻole au i manaʻo he meʻe
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I want to encourage you	Makemake au e paipai iā ʻoe
I could see and see his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike a ʻike i kona mau maka
I could walk for months without pointing my weapon at anyone	Hiki iaʻu ke hele i nā mahina me ke kuhikuhi ʻole i kaʻu mea kaua i kekahi
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua
I actually watched this movie because of my friend	Ua nānā maoli au i kēia kiʻiʻoniʻoni ma muli o koʻu hoaaloha
I tried to figure out what to do	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i ka mea e hana ai
I have more than you think	Ua ʻoi aku kaʻu ma mua o kou manaʻo
I'm sorry your message was lost	Minamina wau i ka hala ʻana o kāu leka
I walked from the fire to the large bedroom	Hele wau mai ke ahi, i ka lumi moe nui
I've lived too much for myself	Ua nui loa ko'u noho ana no'u
I got in my car and got out	Kū wau i koʻu kaʻa a puka i waho
I took my hands and pressed them to my forehead	Lalau aku la au i ko'u mau lima a kaomi iho la ma ko'u lae
I lost my phone and someone found it	Nalo kaʻu kelepona a loaʻa i kekahi
I have never heard anything like it	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea like me ia
I looked at the screen	Nānā au i ka pale
I want you to tell me everything	Makemake au e haʻi mai ʻoe iaʻu i nā mea a pau
I don't know anything else	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea ʻē aʻe
I can't take care of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka mea ʻē aʻe
All he needed was a joke about the past	ʻO kahi ʻōlelo hoʻomākeʻaka i ka wā i hala ʻo ia wale nō kāna mea e pono ai
I can see when evil is coming	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana ka ʻino
I can hear the heartbeat	Hiki iaʻu ke lohe i ke kuʻi puʻuwai
I talked to his neighbor	Ua kamaʻilio wau me kona hoalauna
I didn’t want a new surprise	ʻAʻole au i makemake i kahi kahaha hou ʻole
I can assure you it will not happen	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe ʻaʻole ia e hiki mai
I bought it new last year	Ua kūʻai au ia mea hou i ka makahiki i hala
I had no childhood	ʻAʻohe oʻu wā kamaliʻi
And that is the case	A ʻo ia ka hihia
I looked up and met his dark angry face	Nana aku la au a halawai aku la me kona maka inaina eleele
I don’t have to raise my hand	ʻAʻole pono wau e hāpai lima
I love singing and dancing	Makemake au i ka hīmeni a me ka hula
I didn’t want to hear it again	ʻAʻole au i makemake e lohe hou
I am not blind to history	ʻAʻole wau makapō i ka mōʻaukala
I know you brought some	ʻIke wau ua lawe mai ʻoe i kekahi
I want to marry you	Makemake au e mare iā ʻoe
I was rejected because of looking back	Ua hōʻole ʻia au ma muli o ka nānā ʻana i hope
I don’t want it anymore	ʻAʻole wau makemake hou
I don’t feel good	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo
I didn’t think we would be friends together	ʻAʻole wau i manaʻo e lilo pū mākou i mau hoaaloha
I will get married, thank you, you too	E mare wau, mahalo, iā ʻoe pū kekahi
I'll be back to talk more	E hoʻi hou ana au no ke kamaʻilio hou ʻana
I am here when you wake up	Aia wau ma ʻaneʻi i kou ala ʻana
I need to make some phone calls	Pono wau e kelepona i kekahi mau kelepona
I have no memory at all	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo iki
I can’t look any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku
I was worried about someone’s serious illness	Ua hopohopo au no ka maʻi nui o kekahi
I can't agree now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia manawa
I know people know they are connected	ʻIke wau ua ʻike ka poʻe ua pili lākou
I can’t agree with everyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i nā kānaka a pau
It’s more fun to play with them	ʻOi aku ka leʻaleʻa e pāʻani me lākou
I missed all the symptoms	Ua hala au i nā hōʻailona a pau
They took to higher ground along the way	Ua lawe lākou i nā wahi kiʻekiʻe ma ia ala
I think we paint on numbers	Manaʻo wau e pena mākou ma nā helu
I, of course, am the stranger	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ʻo wau ka mea ʻē
I need to visit the factory right away	Pono wau e kipa koke i ka hale hana
A story about gardens that bloom after death	He moʻolelo e pili ana i nā kīhāpai e mohala ma hope o ka make
I don't think it bothers you much	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻopilikia nui iā ʻoe
I’ve been doing this well a few times for a few weeks	Ua hana maikaʻi au i kēia i kekahi mau manawa no kekahi mau pule
I ate pork pulling food	Ua ʻai au i ka ʻaina puaʻa huki
I didn’t look back at them all	ʻAʻole au i huli i hope a pau lākou
I don’t want the story to end	ʻAʻole au makemake e pau ka moʻolelo
I was supposed to be one with the world	Ua manaʻo ʻia e lilo au i hoʻokahi me ka honua
I send them the monthly news	Ke hoʻouna aku nei au iā lākou i ka nūhou mahina
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I think the kids might think so	Manaʻo wau e manaʻo paha nā keiki
I saw her soft breasts in my face	Ua ʻike au i kona mau umauma palupalu i koʻu alo
I couldn’t let go in front of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i mua oʻu
I was foolish to allow him to come to me	Naʻaupō wau i ka ʻae ʻana iā ia e hele mai iaʻu
I have no love for western countries	ʻAʻohe oʻu manaʻo aloha i nā ʻāina komohana
I did not see him until late at night	ʻAʻole au i ʻike iā ia a hiki i ka pō
I have something to show you	He mea ka'u e hoike aku ai ia oe
A voice called out, breaking the silence, almost singing	Kahea mai kekahi leo, e oki ana i ka hamau, aneane e mele
I know exactly where he is	ʻIke maopopo au i hea ia
I just killed a policeman	Ua pepehi wale au i kahi makai
I can't log in anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo hou aku i kēia manawa
I think he liked it there	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia ma laila
I almost laughed at their hard work	Aneane au e akaaka i ka lakou hana paakiki
I didn’t want to go to a party	ʻAʻole au i makemake e hele pāʻina
I can see the virtual image changing	Hiki iaʻu ke ʻike e loli ana ke kiʻi virtual
I want to see one last time	Makemake au e ʻike i ka manawa hope loa
I am not ashamed	ʻAʻole wau i hilahila
I don't know how he thinks	ʻAʻole maopopo iaʻu kona ʻano noʻonoʻo
I had no idea he was standing in the east	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kū ana ʻo ia i ka hikina
I wanted to win at all costs	Ua makemake au e lanakila ma na koina a pau
Here I will give marriage to you	Eia wau e hāʻawi i ka male iā ʻoe
I didn’t think of you this past week	ʻAʻole wau i manaʻo mai ia ʻoe i kēia pule i hala
I like them within an hour	Makemake au iā lākou i loko o ka hola
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I get to eat less, more or less, exercise as well	Loaʻa iaʻu ka ʻai i lalo, ʻoi aku a liʻiliʻi paha, hoʻoikaika kino pū kekahi
I asked him if it hurt	Ua nīnau au iā ia inā ʻeha
I heard him tell you	Lohe au i kāna haʻi ʻana iā ʻoe
I think you loved him once	Manaʻo wau ua aloha ʻoe iā ia i hoʻokahi manawa
This house supported the stone arch during its construction	Ua kākoʻo kēia hale i ke pio pōhaku i ka wā e kūkulu ʻia ai
The population was counted	Ua helu ʻia ka heluna kanaka
I hope you never try anything similar again	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hoʻāʻo hou i kekahi mea like
I spend less time there	Hoʻemi au i ka manawa ma laila
I knew there were other things in it	Ua ʻike au aia nā mea ʻē aʻe i loko
I stood in the dark and stood still	Kū au i ka pōʻeleʻele a kū mālie
The right child must be right	Pono ke keiki pono e noho pono
I thought at the time	Ua noʻonoʻo wau i kēlā manawa
I started to bleed a lot in my thigh	Ua hoʻomaka wau e kahe nui ke koko ma koʻu ʻūhā
I looked at him every now and then	Ua nānā au iā ia i kēlā me kēia manawa
A real friend told them later	Ua haʻi koke aku kahi hoaaloha maoli iā lākou ma hope
I stood and looked at him in amazement	Kū wau a nānā pū me ke kāhāhā
I didn’t like the relationship	ʻAʻole au i makemake i ka pilina
Give everything and don’t take	Hāʻawi nā mea a pau a ʻaʻole lawe
Its tail is short	He pōkole kona huelo
I knocked often and called his name out loud	Kikeke pinepine au a kāhea akula i kona inoa me ka leo nui
I’m starting to think nothing is real	Hoʻomaka wau e manaʻo ʻaʻohe mea maoli
My anxiety was shattered	Ua haʻihaʻi koʻu hopohopo
I will not agree to that again	ʻAʻole au e ʻae hou i kēlā
I appreciate what you do	Mahalo wau i kāu mea e hana ai
I asked them where we were going	Ua nīnau au iā lākou i hea mākou e hele ai
I'm holding on	Ke hoʻopaʻa nei au
I am an only child but not lonely	He keiki kamakahi wau akā ʻaʻole mehameha
I was very ashamed	Ua hilahila loa au
A man in the front seat	He kanaka ma ka noho mua
I did not know until we came here	ʻAʻole au i ʻike a hiki mai mākou i ʻaneʻi
A wife or husband, sister or father	He wahine a kāne paha, kaikuahine a makua kāne paha
I liked it with a desire that suppressed the common sense	Ua makemake au ia me ka makemake i hoʻopio i ka manaʻo maʻamau
I looked up and down the freeway	Nānā au i luna a i lalo i ke ala kaʻawale
I went home last night and got this message	Hoʻi au i ka home i ka pō nei a loaʻa iaʻu kēia memo
I was tired of letting people talk to me	Ua luhi wau i ka ʻae ʻana i nā poʻe e kamaʻilio mai iaʻu
A wave of sorrow descended upon him	He nalu o ke kaumaha ma luna ona
It has a constant set of windows	Loaʻa iā ia kahi pūʻulu mau o nā puka makani
I looked at the keyhole	Nānā au i ka pā kī
I have done wrong	Ua hana hewa wau
I agree with you in everything	ʻAe wau me ʻoe i nā mea āpau
I slipped and fell into the local river	Paheʻe au a hāʻule i loko o ka muliwai kūloko
I asked him many times, but he always refused	Ua noi pinepine au iā ia, akā hōʻole mau ʻo ia
The shield protects the air inside	Mālama ka pale i ka ea i loko
I urge him to return to his room	Ke koi aku nei au iā ia e hoʻi i kona lumi
I don’t have time to improve	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e hoʻomaikaʻi ai
The man and woman stopped to help me	Ua kū ke kāne a me ka wahine e kōkua iaʻu
I think he got one	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kekahi
I learned a trade	Ua aʻo au i kahi kālepa
I thought you were like my parents	Ua manaʻo wau e like ʻoe me koʻu mau mākua
I will take you home with me	E lawe pū ana au iā ʻoe i ka home
I have a problem with them	He pilikia koʻu me lākou
I drove the car	Naʻu i hoʻokele kaʻa kaʻa
I seek to see man in the world	Huli au e ʻike i ke kanaka ma ka honua
I am old and weak	Ua ʻelemakule a nāwaliwali au
I knew this would work	Ua ʻike au e hana ana kēia
I stayed for many nights, unable to leave	Ua noho au no nā pō he nui, ʻaʻole hiki ke haʻalele
I let her mourn without pressing any questions	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e kanikau me ke kaomi ʻole i kekahi nīnau
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
Symptoms can range from pain to death	Hiki ke hōʻailona mai ka ʻehaʻeha a hiki i ka make
I understood their complaint	Ua hoʻomaopopo au i kā lākou hoʻopiʻi
I put on new clothes	Ua komo au i nā lole hou
I am a writer with some published works	He mea kākau au me kekahi mau hana i paʻi ʻia
I was given some names	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kekahi mau inoa
I don’t want to play anymore	ʻAʻole au makemake e pāʻani hou
I want to hear what he has to say	Makemake au e lohe i kāna ʻōlelo ʻana
I heard them discussing our case	Lohe au iā lākou e kūkākūkā ana i kā mākou hihia
The trend begins here	Ke hoʻomaka nei kahi ʻano maʻaneʻi
I don't think sheʻs used to having neighbors	Manaʻo wau ʻaʻole maʻa ʻo ia i ka loaʻa ʻana o nā hoalauna
I can go out and fight	Hiki iaʻu ke hele i waho e hakakā
An image was included in the exhibits	Ua hoʻokomo ʻia kekahi kiʻi i loko o nā hōʻike
I think all the right documents are thoughtful	Manaʻo wau he mea noʻonoʻo nā palapala kūpono a pau
More lightning and the earth sings	ʻOi aku ka uila a me ka honua ke mele
I loved him, and you took him away from me	Ua aloha au iā ia, a ua lawe aku ʻoe iā ia mai oʻu aku nei
I knew something was wrong	ʻIke wau ua hewa kekahi mea
I look at her in many ways in life	Nānā wau iā ia ma nā ʻano he nui o ke ola
I was right to ask you today	Ua pololei wau i ka nīnau iā ʻoe i kēia lā
I’m going to be holding a very expensive plastic bag	E paʻa ana au i kahi pahupaʻikiʻi pipiʻi loa
I told him that compensation would not be guaranteed	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole e hōʻoiaʻiʻo ka uku ʻana i ka pānaʻi
I appreciate our weakness as a people	Mahalo wau i ka nawaliwali o mākou ma ke ʻano he poʻe
I know you like him	ʻIke wau makemake ʻoe iā ia
I have lost a lot in this life	Nui koʻu hala ʻana i kēia ola
On top of this came his financial problems	Ma luna o kēia ua hiki mai kāna mau pilikia kālā
I'll talk on the phone	E ʻōlelo wau i ke kelepona
I spend precious seconds on the ice	Hoʻopau wau i nā kekona makamae i ka hau
I have learned this since I was a child	Ua aʻo au i kēia mai koʻu wā liʻiliʻi
I met someone in the group	Ua hālāwai au me kekahi ma ka hui
I know what they do	ʻIke wau i kā lākou hana
I think we use them	Manaʻo wau e hoʻohana mākou iā lākou
I just want him here	Ke makemake wale nei au iā ia ma ʻaneʻi
I never had a chance to vote	ʻAʻole loa au i loaʻa ka manawa koho
I really trust this man	Ua hilinai loa au i keia kanaka
I think we slept last night	Manaʻo wau ua hiamoe mākou i ka pō nei
A great event in my life ended	Ua pau kekahi hanana nui i koʻu ola
I do not know when you will return	ʻAʻole au i ʻike i ka wā e hoʻi mai ai ʻoe
I was scared, but not out of my heart	Ua makaʻu loa au, ʻaʻole naʻe ma waho o koʻu naʻau
I stopped talking and noticed the silence in the room	Ua ho'ōki au i ke kamaʻilio ʻana a ʻike aku i ka hāmau o ka lumi
I don't trust you	ʻAʻohe oʻu hilinaʻi iā ʻoe
I was in my room, trying to relax myself	Aia wau i loko o koʻu lumi, e ho'āʻo ana e hoʻomaha iaʻu iho
I can’t understand what got me scared	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea i loaʻa i koʻu makaʻu
My body was stuck to the floor	Ua paʻa koʻu kino i ka papahele
I don’t want to go again	ʻAʻohe oʻu makemake e hele hou
I work hard	Ke hana nui nei au
A picture to lie face down on the side of the card table	He kiʻi e waiho alo i lalo ma ka ʻaoʻao o ka pākaukau kāleka
I was scared at first	Makaʻu wau i ka wā mua
I see things that you do not know as well as you	ʻIke wau i nā mea āu i ʻike ʻole ai e like me ʻoe
I can join them or go out	Hiki iaʻu ke hui pū me lākou a i ʻole e hele i waho
I don’t think we got anything today	ʻAʻole wau i manaʻo ua loaʻa iā mākou kekahi mea i kēia lā
I am satisfied with my marketing knowledge	Ua māʻona wau i kaʻu ʻike kūʻai
It’s a very good idea	He manaʻo maikaʻi loa
I didn’t think he was right, not really	ʻAʻole wau i manaʻo he pololei ʻo ia, ʻaʻole maoli
I know the script doesn’t lead to action	ʻIke wau ʻaʻole e alakaʻi ka palapala i kahi hana
I hope no one is left to see	Manaʻolana wau ʻaʻohe mea i koe e ʻike
I intend to release the water	Manaʻo wau e hoʻokuʻu i ka wai
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I gave it two stars before	Ua hāʻawi au iā ia i ʻelua hōkū ma mua
I really hated those people	Ua inaina loa au i kela poe
I was lying on my back, pulling the throw over me	E moe ana au i hope, e huki ana i ke kiola ma luna oʻu
I can use a woman’s imagination	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka manaʻo o ka wahine
I can teach you everything you know	Hiki iaʻu ke aʻo iā ʻoe i nā mea a pau āu e ʻike ai
I do not know where you asked	ʻAʻole au i ʻike i kahi āu i noi mai ai
I was a mother of three boys	He makuahine au no ʻekolu keiki kāne
A story about the first man	He moʻolelo no ke kanaka mua
I have to find something new and find it now	Pono wau e ʻimi i kahi mea hou a loaʻa i kēia manawa
I will try my best to fulfill those dreams	E hoʻāʻo wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻokō i kēlā mau moeʻuhane
I get one gold on the head and improving the relationship	Loaʻa iaʻu i hoʻokahi gula ma ke poʻo a me ka hoʻomaikaʻi ʻana i ka pilina pili
I’ve had a lot of cheating	Ua loaʻa iaʻu ka nui o nā hana hoʻopunipuni
I want a moment	Makemake au i kahi manawa
I think today of the father	Noʻonoʻo wau i kēia lā no ka makuakāne
I want you to be my husband	Makemake au e lilo ʻoe i kāne naʻu
I don’t intend to say that	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo pēlā
I wonder if he was lonely	Manaʻo wau inā mehameha ʻo ia
I thought it was heroic	Ua manaʻo wau he heroic
I knew something terrible had happened	Ua ike au ua hiki mai kekahi mea weliweli
I'll see you later	E nānā au ma hope
I did my job and let you out	Ua hana wau i kaʻu hana a hoʻokuʻu iā ʻoe i waho
I remember playing hockey	Hoʻomanaʻo wau i ka pāʻani hockey
I drank a lot and I was separated from the group	Inu nui au a kaʻawale au mai ka hui
It was a rare moment of beauty	He manawa kakaikahi o ka nani
I let go of myself	Ua hoʻokuʻu au iaʻu iho
I started cutting my salary for the competition	Ua hoʻomaka wau e ʻoki i kaʻu uku no ka hoʻokūkū
The wooden door is the only thing in the room	ʻO ka puka lāʻau wale nō ka mea i loko o ka lumi
I will die for their freedom if necessary	E make au no ko lākou kūʻokoʻa inā pono
And he was a very wicked man	A he mea hana ʻino loa ʻo ia
I couldn’t hear the sound of his machine	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka leo o kāna mīkini
I wait for them to do something	Ke kali nei au iā lākou e hana i kekahi mea
I'll get some money for you, at least	E loaʻa iaʻu kahi kālā no ʻoe, ma ka liʻiliʻi
I look for the walls to fall	Huli au e hāʻule ana nā paia
I can go everywhere	Ua hiki ia'u ke hele ma na wahi a pau
I just wanted to be clear	Ua makemake wale au e maopopo
I don’t think it’s a child	ʻAʻohe oʻu manaʻo he keiki
I held him without saying a word	Paʻa wau iā ia me ka ʻōlelo ʻole
I opened my eyes to the world	Ua wehe au i koʻu mau maka i ka honua
I couldn’t push too hard on that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui i kēlā
I wondered at what point	Ua noʻonoʻo au i ka manawa hea
I need to help my team	Pono wau e kōkua i kaʻu hui
I never looked back from there	ʻAʻole loa au i nānā i hope mai laila mai
I think it’s that time of year	Manaʻo wau ʻo ia ka manawa o ka makahiki
The damage or loss of life was not known	ʻAʻole i ʻike ʻia ka pōʻino a me ka pohō o ke ola
I quickly ran out of the room	Holo wikiwiki au i waho o ka lumi
I was ready to leave many times	Ua mākaukau wau e haʻalele i nā manawa he nui
I have to quit or adjust	Pono wau e haʻalele a hoʻonohonoho paha
A friend of mine has passed away	Ua hala aku kekahi hoaaloha oʻu
I looked at the tea towel again	Nānā hou au i ke kāwele kī
I stood there and looked at him	Kū wau ma laila a nānā iā ia
A young white girl	He puupaa keokeo opio
I am not worthy of you	ʻAʻole wau i kūpono iā ʻoe
I taught him at the age of twelve	Ua aʻo au iā ia i ka makahiki ʻumikūmālua
I’m probably not a guiding star	ʻAʻole paha wau he hōkū alakaʻi
I just thought about something for a while	Ua noʻonoʻo wale wau i kekahi mea no kekahi manawa
A man should not give up his masculinity	ʻAʻole pono e haʻalele ke kanaka i kona kūlana kāne
I admire his question	Nani au i kāna nīnau
I was skeptical and he was impatient	Ua kanalua wau a ʻaʻole ʻo ia i hoʻomanawanui iki
I haven’t heard that in a long time	ʻAʻole au i lohe i kēlā no ka manawa lōʻihi
I can't see what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hana nei
I won’t use anything else	ʻAʻole wau e hoʻohana i kekahi mea ʻē aʻe
I’m not as interested	ʻAʻole wau i like me ka hoihoi
I started the car and turned back	Hoʻomaka wau i ke kaʻa a hoʻohuli i hope
I told you not to put me to the test	Ua ʻōlelo au iā ʻoe mai hoʻāʻo mai iaʻu
I was just happy to have something	Ua hauʻoli wale wau i ka loaʻa ʻana o kekahi mea
They had the wrong side effect of the drug	Ua loaʻa iā lākou ka hopena hewa o ka lāʻau
I have the power to choose peace	He mana koʻu e koho i ka maluhia
I love your home	Makemake au i kou home
The crowd filled the driveway ahead	Ua hoʻopiha ka lehulehu i ke ala ala i mua
Some of the girls nearby pretended to look at them	Ua hoʻohālike kekahi mau kaikamāhine kokoke e nānā iā lākou
I can use beer for my nerves	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka pia no koʻu mau aʻalolo
I think it will open and swallow me	Manaʻo wau e wehe ʻia a moni iaʻu
I went to the mountain	Hele au ma ke kuahiwi
The soldiers held him in an abandoned fort	Hoʻopaʻa nā koa iā ia i loko o kahi pā kaua i haʻalele ʻia
I can’t think he’s in a good position	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ua maikaʻi kona kūlana
Wilson refused to forgive her before leaving the office	Ua hōʻole ʻo Wilson e kala iā ia ma mua o kona haʻalele ʻana i ke keʻena
I thought I’d call it my pop	Noʻonoʻo wau e kāhea aku i kaʻu pop
I was just food for him	He meaʻai wale nō wau iā ia
I know you know this	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i kēia
It’s a traditional way	ʻO kahi ala kuʻuna
I’m not sure he can always do it	ʻAʻole au i maopopo i nā manawa a pau hiki iā ia ke hana
I didnʻt know how beautiful it looked when it was done	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o kona ʻano nani ke hana ia
I gave him some fruit juice	Hāʻawi wau iā ia i kahi wai hua
He had a blank side	Ua loaʻa iā ia kahi ʻaoʻao hakahaka
I passed my show yesterday with a high score	Ua hala au i kaʻu hōʻike i nehinei me ka helu kiʻekiʻe
I like the responsibility of the brand	Makemake au i ke kuleana o ka hōʻailona
I am not here for myself	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi noʻu iho
I walked out briefly	Ua hele pōkole wau i waho
I have seen them all my life	Ua ʻike au iā lākou i koʻu ola ʻana
I slowly walked to the kitchen	Hele mālie au i ka lumi kuke
A book in a week seems like a worthwhile goal	ʻO kahi puke i hoʻokahi pule me he mea lā he pahuhopu kūpono
I feel great these days	Ua manaʻo nui wau i kēia mau lā
I know where he will take me	ʻIke wau i hea ʻo ia e lawe ai iaʻu
It is a very beautiful and functional product	He huahana nani loa a hana
I fell a little out of work	Haʻule iki au i ka hana
I had a sore throat but it stuck	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻū akā pili ia
Tears welled up in his father's face	Ua hāʻule ka waimaka i pulu i ka maka o kona makuakāne
I could wish everything for him	Hiki iaʻu ke makemake i nā mea a pau nona
I am like a sinner	Ua like au me he kanaka hewa
I’m really looking forward to his performance	Ke nānā pono nei au i kāna hana
A little ice was good	Ua maikaʻi ka hau liʻiliʻi
I found a way to work with it	Ua loaʻa iaʻu kahi ala e hana ai me ia
I went to collect my clothes and pay	Hele au e ʻohi i koʻu ʻaʻahu a uku
I think she knew she wasn't coming back	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ʻaʻole ʻo ia e hoʻi mai
I think he was jealous of me	Manaʻo wau ua lili ʻo ia iaʻu
I will not break that tradition	ʻAʻole au e keʻakeʻa i kēlā kuʻuna
I wanted to just sit and listen	Ua makemake au e noho wale a hoʻolohe
I fully agree with your opinion	Ua ʻae maikaʻi wau i kou manaʻo
I have no control over my endless tears	ʻAʻohe oʻu mana i koʻu mau waimaka pau ʻole
I continue forward on my hands and knees	Ke hoʻomau nei au i mua ma nā lima a me nā kuli
I don't want to lose you again	ʻAʻole au makemake e nalowale hou iā ʻoe
I was fine with both	Ua maikaʻi wau me nā mea ʻelua
I decided to invest in the future	Ua hoʻoholo wau e kālele i ka wā e hiki mai ana
They only feed once a year	Hoʻokahi wale nō lākou hānai i ka makahiki
I will restore it to you	E hoihoi aku au ia oe
I stood and looked straight into their eyes	Kū wau a nānā pololei i ko lākou mau maka
I opened the lid, it was there	Wehe au i ke poʻi, aia i laila
New tears fell down my eyes	He waimaka hou i hāʻule i lalo o koʻu mau maka
I buy weapons just where you tell me	Ke kūʻai aku nei au i nā mea kaua ma kahi wale nō e haʻi mai iaʻu
I want to work there	Makemake au e hana ma laila
I went out until I ran	Ua puka au i waho a hiki i ko'u holo
I went past the separate room where the girl was sitting	Ua hele au a hala i ke keena kaawale kahi i noho ai ke kaikamahine
I see all your deceitful deeds	ʻIke wau i kāu mau hana hoʻopunipuni a pau
I heard her cry for him	Ua lohe au i kāna uē ʻana nona
I think very differently	ʻOkoʻa loa kaʻu manaʻo
I played mine every day	Ua pāʻani wau i kaʻu i kēlā me kēia lā
I thought that was a good explanation	Ua manaʻo wau he wehewehe maikaʻi kēlā
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua
I don’t have a heart right now	ʻAʻohe oʻu naʻau i kēia manawa
The female flowers are the first	ʻOo mua nā pua wahine
I need a light to burn this paper	Pono au i kukui e puhi i keia pepa
I’m not burdened with any rules	ʻAʻole au i kaumaha i kekahi mau loina
I threw away a lot of the heads	Kiola au i ka nui o na poo
I was more than expected	Ua oi aku au i ka manao
I can go fast	Hiki ia'u ke hele koke
I watched him turn the corner	Nānā wau iā ia e huli i ke kihi
I know this is my fault	ʻIke wau ʻo koʻu hewa kēia
I thought he might have gone wrong	Ua manaʻo wau ua hele hewa paha ʻo ia
I got the dates and the fruits	Ua loaʻa iaʻu nā lā a me nā hua
He won over his father	Ua lanakila ʻo ia i kona makuakāne
I let go of his angry roll and clicked a reply	Hoʻokuʻu wau i kāna ʻāwili huhū a paʻi i kahi pane
I didn’t want to keep working	ʻAʻole wau i makemake e hoʻomau i ka hana
I don’t remember how long we kissed	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka lōʻihi o ko kāua honi ʻana
A young girl running	He kaikamahine opio e holo ana
I touched you before you touched me	Ua hoʻopā wau iā ʻoe ma mua o kou hoʻopā ʻana iaʻu
I love you and I will not allow you to die	Aloha au iā ʻoe a ʻaʻole au e ʻae iā ʻoe e make
His mother's knowledge was not known	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻike o kona makuahine
I can’t always think	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo mau
It was covered by a flat	Ua uhi ʻia e ka hale pālahalaha
I can’t teach easily	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻo maʻalahi
They encouraged email marketing	Ua paipai lākou i ke kūʻai ʻana i ka leka uila
I thank you for giving it to us	Mahalo wau iā ʻoe no kou hāʻawi ʻana iā ia iā mākou
I will give thee the desires of thine heart	E haawi aku au ia oe i ka makemake o kou naau
I support the second amendment for the same reason	Ke kākoʻo nei au i ka hoʻololi ʻelua no ke kumu like
I am a quiet and humble girl	He kaikamahine mālie a haʻahaʻa wau
I took mine and ran home	Lawe au i ka'u, a holo i ka hale
It’s hard for me to understand	He paʻakikī iaʻu ke hoʻomaopopo
A tree given to us children who were raised for sacrifice	He lāʻau i hāʻawi iā mākou i nā keiki i hānai ʻia no ka mōhai
I am still in pain every day	Ke ʻeha mau nei au i kēlā me kēia lā
I know what you mean about secrets	Maopopo iaʻu kou manaʻo e pili ana i nā mea huna
I could imagine my power	Ua hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu mana
This results in the right of power	ʻO kēia ka hopena i ka pono o ka mana
I have to be a good person	Pono wau e lilo i kanaka maikaʻi
I will not tell your father anything	ʻAʻole wau e haʻi aku i kou makuakāne i kekahi mea
I found my diary and looked at the accident	Ua loaʻa iaʻu kaʻu diary a nānā i ka pōʻino
I don't know about this	ʻAʻole au i ʻike pili i kēia
They were led by the first woman	Alakaʻi ʻia lākou e ka wahine mua loa
I know he has nothing to do with it	ʻIke wau ʻaʻohe ona pili me ia
I haven’t drunk wine in years	ʻAʻole au i inu waina i nā makahiki
I am very lucky to have a supportive family	Laki loa wau i ka loaʻa ʻana o kahi ʻohana kākoʻo
It can be completely destroyed if the woman dies	Hiki iā ia ke hoʻopau loa inā make ka wahine
I almost mourned the sight	Aneane au e kanikau i ka ike ana
I have to go back to the same page	Pono wau e hoʻi i ka ʻaoʻao hoʻokahi
It was a great experience to see a large group flying	He ʻike nui e ʻike i kahi hui nui e lele ana
I practiced for a short time at telling fast basketball	Hoʻomaʻamaʻa pōkole au i ka haʻi ʻana i ka basketball wikiwiki
A large white tree was decorated with silver and red	Ua hoʻonani ʻia kekahi kumulāʻau keʻokeʻo nui me ke kālā a me ka ʻulaʻula
I see, stop laughing	ʻIke wau, hoʻōki i ka ʻakaʻaka
I have to go there to look into my eyes	Pono wau e hele i laila e nānā i koʻu mau maka
I hope you will find my help	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kaʻu kōkua
I can do a lot of things	Hiki iaʻu ke hana i nā mea he nui
I could see my mouth falling off	ʻIke au e hāʻule ana koʻu waha
I have it in the evening and in the evening	Loaʻa iaʻu i ke ahiahi a me ke ahiahi
I was too scared to think too much	Ua makaʻu loa wau i ka noʻonoʻo nui ʻana
A million dots of white light were seen	Ua ʻike ʻia kahi miliona mau kiko o ke kukui keʻokeʻo
I have ceased to tremble	Ua hooki au i ka haalulu
I have seen all your life with your eyes	Ua ike au i kou ola a pau i kou mau maka
It’s good and I’m really in the editing stage right now	Ua maikaʻi a ʻoiaʻiʻo nō wau i ka pae hoʻoponopono i kēia manawa
All they do is the happy hand	ʻO nā mea a pau a lākou e hana ai, ʻo ia ka lima hauʻoli
I get pieces of the face every time I wake up	Loaʻa iaʻu nā ʻāpana o ka maka me kēlā me kēia ala ʻana
The gleam of blue eyes entered his mind	Hoʻokomo ʻia ka ʻōlinolino o nā maka uliuli i kona noʻonoʻo
I wandered somewhere else	Auwana au ma kahi okoa
I’m not done	ʻAʻole i pau kaʻu hana
I had a kind of mental preparation on my face	Ua loaʻa iaʻu ke ʻano o ka hoʻomākaukau noʻonoʻo ma koʻu helehelena
I have another week or two to write	He pule hou aʻe kaʻu, ʻelua paha kākau
I lost you then, but it will never happen again	Ua nalowale au iā ʻoe i kēlā manawa, akā ʻaʻole ia e hana hou
I thought most of these things were trivial	Ua manaʻo wau he mea liʻiliʻi ka hapa nui o kēia mau mea
I think it’s better than black	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka ʻeleʻele
I was a little scared	Ua makau iki au
I have, more than my father or grandfather	Loaʻa iaʻu, ʻoi aku ma mua o koʻu makuakāne a i ʻole koʻu kupuna kāne
I don't need to annoy you anymore	ʻAʻole pono wau e hoʻonāukiuki hou iā ʻoe
I saw him missing our school bus	ʻIke au iā ia e nalowale ana i ke kaʻa o ko mākou kula
I asked when the new newspapers would come	Ua nīnau au i ka wā e hiki mai ai nā nūpepa hou
I took him the best gift of all	Ua lawe au iā ia i ka makana maikaʻi loa o nā mea a pau
It’s fun as always	He leʻaleʻa e like me nā manawa a pau
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pēlā
I don't think you can please everyone	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hōʻoluʻolu i nā mea a pau
I want him here tomorrow	Makemake au iā ia ma ʻaneʻi ma ka lā ʻapōpō
I arrested three of them	Ua hopu au i ekolu o lakou
I plan to do this every month	Hoʻolālā wau e hana i kēia i kēlā me kēia mahina
I learned that the first two fires were forty days apart	Ua aʻo au he kanahā mau lā kaʻawale o nā ahi mua ʻelua
I’m working on it below	Ke hana nei au i kēia lā ma lalo
I know this is a service and love	ʻIke wau he hana lawelawe a aloha kēia
I let him lead me up the stairs	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e alakaʻi iaʻu i nā alapiʻi
I held my breath, hoping he wasn't gone	Ua paʻa koʻu hanu me ka manaʻolana ʻaʻole ʻo ia i ʻō
I wasn’t cut out for baseball	ʻAʻole wau i ʻoki ʻia no ka baseball
I forgot how good a single life is	Ua poina iaʻu i ka maikaʻi o ke ola hoʻokahi
I started working and working with them	Ua hoʻomaka wau e hana a hana pū me lākou
I need to find an advertiser for the seller	Pono wau e noiʻi i kahi mea hoʻolaha no ka mea kūʻai aku
I didn’t intend to share anything about myself	ʻAʻole au i manaʻo e kaʻana like i kekahi mea e pili ana iaʻu
I didn’t want to share it with him, nor give it to him	ʻAʻole wau i makemake e kaʻana like iā ia, ʻaʻole hoʻi e hāʻawi iā ia
I prayed for a cold wind	Ua pule au no ka makani anuanu
I look back at everyone here	Nānā au i hope i nā kānaka a pau ma ʻaneʻi
I don’t want to talk, just think	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio, e noʻonoʻo wale
I have trouble breathing	Ua pilikia au i ka hanu
I think it tastes good to be scared	Manaʻo wau i kona ʻono ke makaʻu
Some time later, he got into trouble again	I kekahi manawa ma hope mai, ua pilikia hou ʻo ia
I run my fingers through the walls and the floor	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma nā paia a me ka honua
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I tried to clean it up	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaʻemaʻe iā ia
I just laughed and went back to kissing her	Ua ʻakaʻaka wale au a hoʻi hou i ka honi iā ​​ia
I don't think it can be that bad	ʻAʻole au i manaʻo he hiki nō iā ia ke ʻano ʻino
I don’t think it’s pretty	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia he nani
I need to find places to hide forty soldiers	Pono e loaʻa iaʻu nā wahi e hūnā ai i nā koa he kanahā
I can’t go out like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho e like me kēia
I just played	Ua pāʻani wale nō wau
I want to cry	Makemake au e uē
It’s a powerful thing at that	He mea ikaika i kēlā
A young woman was laughing pleasantly at him	He wahine ʻōpio e ʻakaʻaka ʻoluʻolu ana iā ia
I think you like something	Manaʻo wau makemake ʻoe i kekahi mea
I have no dreams	ʻAʻohe oʻu moeʻuhane
I want to go back to town	Makemake au e hoʻihoʻi i ke kūlanakauhale
I call home before writing	Kelepona wau i ka home ma mua o ke kākau ʻana
The large group will swim	E ʻauʻau ka hui nui
I can't wait for you to come back	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hoʻi mai ʻoe
I can see every move, every mistake	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia neʻe, kēlā me kēia hewa
I need to be fully aware of everything that is going on	Pono wau e ʻike piha i nā mea a pau e hana nei
I pull the pillow over my head	Huki au i ka uluna ma luna o koʻu poʻo
I can't figure out what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike he aha ia
I must say you did well with this	Pono wau e ʻōlelo ua hana maikaʻi ʻoe me kēia
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
I like the story	Makemake au i ka moʻolelo
I play music part -time in two groups	Hoʻokani au i ke mele hapa manawa ma ʻelua mau pūʻulu
I now see how it works in the air	ʻIke wau i kēia manawa ke ʻano o ka hana ʻana ma ka lewa
I want to hear his voice like that	Makemake au e lohe i kona leo e like me ia
I think he has a hotel upstairs	Manaʻo wau he hōkele kona ma luna
I wrote them all down	Ua kakau au ia mau mea a pau
I hope to meet you tomorrow	Manaʻo wau e hui pū me ʻoe i ka lā ʻapōpō
I know you have those talents	ʻIke wau aia nō kēlā mau kālena i loko ou
We don’t build the same houses in our time	ʻAʻole mākou e kūkulu i nā hale like i ko mākou manawa
I knew my foot had dropped about six inches	Ua maopopo iaʻu ua hāʻule koʻu ʻāwae ma kahi o ʻeono ʻīniha
I have never tasted anything or anyone like it	ʻAʻole au i ʻono i kekahi mea a i ʻole kekahi e like me ia
I need to think about my journey	Pono wau e noʻonoʻo i koʻu hele ʻana
I woke up in the morning	Ala au i ke kakahiaka
I knew I had it	Ua maopopo iaʻu ka loaʻa ʻana o ia mea
I'm not impressed either	ʻAʻole hoʻi au i mahalo
I wanted to pull, but he wouldn't let me	Makemake au e huki, akā ʻaʻole ʻo ia e ʻae mai iaʻu
I can get most of them	Hiki iaʻu ke loaʻa ka hapa nui o lākou
I heard a strange voice coming from a dark path	Lohe au i kahi leo ʻē e hele mai ana mai kahi ala ʻeleʻele
I was a little sad	Ua kaumaha iki au
I spun it in my hair, round and round	Milo au ma ka lauoho, poepoe a poepoe
I drove through the gates a car full of people	Ua hoʻokuke au ma nā puka i kahi kaʻa i piha i ka lehulehu
I knew him well here	Ua ʻike maikaʻi au iā ia ma kēia wahi
The lunch bar was closed	Ua pani ʻia kahi pā ʻaina awakea
I can’t get dead like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku i ka poʻe make e like me ia
I carefully washed my hands and then my face	Holoi akahele au i koʻu mau lima a laila koʻu maka
For regular season only for counting	No ke kau ma'amau wale no ka helu helu
I can remember the sound of his voice	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke kani o kona leo
I looked straight at the woman	Nana pono aku au i ka wahine
I had two main reasons	Ua loaʻa iaʻu ʻelua kumu kumu
I knelt down and put my hands on his ankles	Kukuli au i lalo a kau i koʻu mau lima ma kona kuʻekuʻe wāwae
I was introduced to everyone when they came	Ua hoʻolauna ʻia au i nā mea a pau i ko lākou hele ʻana mai
No guns were allowed in that area	ʻAʻohe pū i ʻae ʻia ma ia wahi
I love the way he always pushes his glasses away	Aloha au i ke ʻano o kona hoʻokuke mau ʻana i kona mau aniani
I went to the edge of the endless stream	Ua hele au i ka lihi o ka wai pau ole
I thank you for your simple face, by the way	Mahalo wau iā ʻoe no kou helehelena maʻalahi, ma ke ala
I'll go if you can drive	E hele wau inā hiki iā ʻoe ke hoʻokele
I like the design and some are visible	Makemake au i ka hoʻolālā a ʻike ʻia kekahi
I handed the empty cup to him	Hāʻawi au i ke kīʻaha hakahaka iā ia
I can't give mine away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kaʻu
The car stopped on the road	Ua kū ke kaʻa i ke ala
I am very grateful	Mahalo nui wau
I have an experience with the table of things	He ʻike koʻu me ka papaʻaina o nā mea āpau
I have to go to your office	Pono wau e hele ma kou keʻena
I know how to set a single button	ʻIke wau pehea e hoʻonohonoho ai i hoʻokahi pihi
I think it’s food to eat	Manaʻo wau he meaʻai e ʻai ai
I have good news for you	He ʻōlelo maikaʻi koʻu no ʻolua
I could see them pressing against me	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou i kona kaomi ʻana mai iaʻu
I wonder if it is	Manaʻo wau inā he mea ia
We’ve got global coverage	Ua loaʻa iā mākou ka hoʻolaha honua
An idea entered his mind	Ua komo kekahi manaʻo i kona manaʻo
I blow my nose at their broad path	Puhi au i koʻu ihu ma ko lākou ala ākea
"I have to leave her," she told herself	Pono wau e haʻalele iā ia, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I want her to be sent home, free and clear	Makemake au e hoʻouna ʻia ʻo ia i ka home, manuahi a maopopo
A smile said he saw something	He minoʻaka e ʻōlelo ana ua ʻike ʻo ia i kekahi mea
I have to choose life	Pono wau e koho i ke ola
I beseech thee, let me live	Ke noi aku nei au iā ʻoe e ʻoluʻolu, e ola wau
I think it’s kind of a service to him	Manaʻo wau he ʻano lawelawe ia iā ia
I saw her shake my body	Ua ʻike au i kona haʻalulu ʻana i koʻu kino
I have an idea for this	He manaʻo koʻu no kēia
I can use it	Hiki iaʻu ke hoʻohana iā ia
I was wrong	Ua hewa wau
I have heard people speak many words and few words	Ua lohe au i na kanaka o na olelo he nui wale, a uuku na olelo
I will support you until you can complete your education	E kākoʻo au iā ʻoe a hiki iā ʻoe ke hoʻopau i kāu hoʻonaʻauao
I think you have a relationship	Manaʻo wau he pilina kāu
I don’t think that was our first place	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ko mākou wahi mua
I like your work	Makemake au i kāu hana
I am warm and safe here	Pumehana a palekana wau ma ʻaneʻi
It requires a strong army and a strong mindset	Pono ka pūʻali koa koʻikoʻi a me ka hoʻolālā manaʻo koʻikoʻi
A good sign, he thought	He hōʻailona maikaʻi, manaʻo ʻo ia
The name change continued	Ua mau ka hoʻololi inoa
I didn’t know people could do anything	ʻAʻole au i ʻike hiki i nā kānaka ke hana i kēlā me kēia
I move closer to the nose	Ke neʻe nei au i kahi kokoke loa i ka ihu
I returned to my seat	Hoʻi au i koʻu noho
I helped her with the help she needed	Ua kōkua au iā ia me nā kōkua āna i makemake ai
I wasn’t ready for that	ʻAʻole wau i mākaukau no kēlā
I don’t have to be around	ʻAʻole pono wau e hoʻopuni
I looked up and my eyes cried in pain	Nānā wau i luna a uē koʻu mau maka i ka ʻeha
He was an instant novelist	He mea kākau puke koke
At first, the group was taken care of by their parents	I ka wā mua, ua mālama ʻia ka hui e ko lākou mau mākua
I just did it differently	ʻOkoʻa wale nō kaʻu i hana ai
I crawled slowly so as not to disturb the field	Kolo malie aku au i ole e hoopilikia i ke kahua
I asked if he would put a window shade	Ua nīnau au inā e kau ʻo ia i ka malu puka makani
I did not come here to seek him	Aole au i hele mai maanei e imi iaia
I gave him a small nod back	Hāʻawi wau iā ia i kahi kunou liʻiliʻi i hope
I got the phone to pick him up earlier	Ua loaʻa iaʻu ke kelepona e kiʻi iā ia ma mua
She did not show her loyalty to any man	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i kona kūpaʻa i kēlā me kēia kāne
I plan to have dinner later	Hoʻopili au i ka ʻaina ahiahi no hope
I liked that question	Ua makemake au i kēlā nīnau
I heard them locking the door behind them	Ua lohe au iā lākou e laka ana i ka puka ma hope o lākou
And he trembled	Haalulu iho la ia
I was ready to throw it down with one	Ua mākaukau wau e kiola i lalo me kekahi
I hope you make a statement	Manaʻo wau e hana ʻoe i kahi ʻōlelo
I was really tired	Ua luhi maoli au
I was angry with my mother, and I was angry with myself	Ua huhū au i koʻu makuahine, a ua huhū wau iaʻu iho
I feel better now	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi i kēia manawa
I loved my husband and he was right for me	Ua makemake au i kaʻu kāne a pono ʻo ia iaʻu
I wanted to keep my distance, though	Ua makemake au e mālama i koʻu mamao, inā paha
I only show the real things	Hōʻike wale wau i nā mea maoli
I never wanted to see a bed so bad	ʻAʻole loa au i makemake e ʻike i kahi moe me ka ʻino loa
Now I tell you a man and a woman	I kēia manawa ke haʻi aku nei au iā ʻoe he kāne a he wahine
A nurse was called in to inspect	Ua kāhea ʻia kahi kahu hānai no ka nānā ʻana
I need someone to guide me	Pono au i kekahi e alakaʻi iaʻu
I changed the design a bit	Ua hoʻololi iki au i ka hoʻolālā
Let the heart heal us	E ho'ōla mai ka puʻuwai iā mākou
I was so sick of trying to please you	Ua maʻi nui au i ka hoʻāʻo ʻana e hoʻohauʻoli iā ʻoe
I can’t express my heart	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i koʻu puʻuwai
I have seen the speed of animal hunting	Ua ʻike au i ka wikiwiki o ka hahai holoholona
I am honored for your gift	Hoʻohanohano ʻia au i kāu makana
I was lucky and weak at the same time	Ua pōmaikaʻi a nāwaliwali au i ka manawa like
I’m trying to make some sense out of it	Ke ho'āʻo nei au e hana i kekahi manaʻo mai ia mea
This victory returned him to the top ten	Ua hoʻihoʻi kēia lanakila iā ia i ka ʻumi kiʻekiʻe
I moved at the beginning of the school year	Ua neʻe au i ka hoʻomaka ʻana o ka makahiki kula
I don’t have to think	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo
My health was not good enough	ʻAʻole i lawa koʻu olakino
I did not say	ʻAʻole wau i ʻōlelo
I sat and tried to read	Ua noho au a ho'āʻo e heluhelu
I find things a little out of hand	ʻIke wau ua nele iki nā mea i ka lima
I forgot everything	Poina iaʻu nā mea a pau
I don’t want to ask first	ʻAʻole wau makemake e nīnau ma mua
I could see him and I knew he was close	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia a ʻike wau ua kokoke ʻo ia
I can't stand you here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui iā ʻoe i ʻaneʻi
I took this to you immediately	Ua lawe koke au i keia ia oe
I didn’t want to cry	ʻAʻole au i makemake e uē
The wind continues to blow my hair in front of my face	Hoʻomau ka makani makani i koʻu lauoho i koʻu alo
There was a lot of pain, and everywhere	Nui ka ʻeha, a ma nā wahi a pau
I feel good in the morning	Maikaʻi au i ke kakahiaka
Call me a baby	E kapa iaʻu he pēpē
I appreciate what they did for me	Mahalo wau i kā lākou hana noʻu
I remember him here	Ke hoʻomanaʻo nei au iā ia ma ʻaneʻi
I want to give an example from my own life	Makemake wau e hāʻawi i kahi laʻana mai koʻu ola ponoʻī
I never agree with this idea	ʻAʻole loa wau i ʻae i kēia manaʻo
I'm sure you won't listen	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e hoʻolohe
I escaped, but they followed me	Pakele au, aka, hahai mai lakou ia'u
I didn't know much about you two together	ʻAʻole au i ʻike nui iā ʻolua e hui pū ana
I put them in an envelope and sealed	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o kahi envelopp a hoʻopaʻa i ka sila
The path has been steady since its inception	Ua paʻa mau ke ala mai kona hoʻonoho ʻana
I knew he could be happy with me again	Ua maopopo iaʻu hiki iā ia ke hauʻoli hou me aʻu
I returned to the zoo in tears	Ua hoʻi au i ka pā holoholona me ka waimaka
I moved my hands but only a little	Ua neʻe au i koʻu mau lima akā he liʻiliʻi wale nō
I’m done with everything	Ua pau wau i ka mea a pau
I take care of my family	Mālama wau i koʻu ʻohana
I laughed and tried to keep a low profile	Ua ʻakaʻaka wau a hoʻāʻo e mālama i kahi ʻano haʻahaʻa
My nose is filled with sweet smell	Hoʻopiha ʻia koʻu ihu i kahi ʻala ʻala
I was afraid to come back here	Ua hopohopo au e hoʻi mai i ʻaneʻi
I have tried many times	Ua ho'āʻo pinepine au
It’s hard for me to say	Paʻakikī wau e ʻōlelo
I like you	Makemake au iā ʻoe
I want him to draw the line as far as I know	Makemake au e kaha ia i ka laina i ko'u ike
I looked at my fence before driving	Nānā wau i kaʻu pā ma mua o ka hoʻokuke ʻana
I hid and they left	Peʻe au a haʻalele lākou
I just wanted to live	Ua makemake wale au e ola
I stomped on the cat in the gray card stock	Hehi au i ka pōpoki ma ka waihona kāleka hina
A patch of red silk was visible all around the sides	Ua ʻike ʻia kahi ʻāpana silika ʻulaʻula a puni nā ʻaoʻao
I can kiss her	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia
I’m sure it’s not, but this is another attempt	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia, akā he hoʻāʻo hou kēia
I was so scared that last time	Ua makaʻu loa au i kēlā manawa hope loa
It’s just awful	He mea weliweli wale ia
It was also suppressed	Ua kaohi pu ia
I like to go and see people	Makemake au e hele a ʻike i nā kānaka
I will never understand the woman	ʻAʻole loa au e hoʻomaopopo i ka wahine
I’m a big fan all the time	He peʻa nui wau i nā manawa a pau
The smile opened her lips and her stomach shook	Ua wehe ka minoʻaka i kona mau lehelehe a haʻalulu kona ʻōpū
I was a child of three	He kamaliʻi au o ʻekolu
I answered and she said it was beautiful	Ua pane au a ʻōlelo ʻo ia he nani
I bragged, with a great desire to impress them	Ua kaena au, me ka makemake nui e hoʻohihi iā lākou
I saw my stomach fly	Ua ʻike au i koʻu ʻōpū e lele ana
I will not change the analogy further	ʻAʻole wau e hoʻololi i ka hoʻohālike hou aku
I thought the transition would be much slower	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ka mālie o ka hoʻololi
I can’t give that away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kēlā
I think they will come to this	Manaʻo wau e hiki mai lākou i kēia
I got up and went to the door	Kū aʻela au a hele i ka puka
I have resisted you and you have resisted me	Ua pale aku au iā ʻoe a pēlā ʻoe iaʻu
I only see the darkness when my eyes start to close	ʻIke wale au i ka pōʻeleʻele ke hoʻomaka koʻu mau maka e pani
I will make my changes	E hana wau i kaʻu mau hoʻololi
I'm sorry he was arrested	Minamina wau ua hopu ʻia ʻo ia
There was a wide field lined with the wall to my right	He kahua ākea i laina i ka paia ma koʻu ʻākau
I just want you to eat something	Makemake wale au e ʻai ʻoe i kekahi mea
I said he would be released later	Ua ʻōlelo au e hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma hope
The coal is delivered directly to the stations by train	Hāʻawi pololei ʻia ka lanahu i nā kikowaena ma ke kaʻaahi
I returned his smile	Ua hoʻihoʻi au i kāna minoʻaka
I sat next to him	Noho au ma kahi e pili ana iā ia
I dreamed of love and lived in love	Ua moeʻuhane au i ke aloha a ola i ke aloha
I raised my head and met his face	Hāpai au i koʻu poʻo a hālāwai me kona maka
I have the power of thought, too	Loaʻa iaʻu ka mana o ka manaʻo, ʻoi loa
I know you can hear them	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke lohe iā lākou
I could not save him but he saved us	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ia akā, ua hoʻopakele ʻo ia iā mākou
I turned and smiled at the calabash and said thank you	Huli au a minoʻaka i ka ipu a ʻōlelo aku i ka mahalo
I can’t tell if it landed in the water	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā pae ia i ka wai
I had an amazing year	He makahiki kupaianaha koʻu
I don’t remember seeing it before	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka ʻike ʻana ma mua
I think this is a joke	Manaʻo wau he ʻakaʻaka kēia
I read books and write letters	Heluhelu au i nā puke a kākau i nā leka
I don't see the light outside here	ʻAʻole au i ʻike i ka mālamalama o waho ma ʻaneʻi
I let go of my interest page to improve myself	Hoʻokuʻu wau i koʻu ʻaoʻao hoihoi e hoʻomaikaʻi iaʻu
I really enjoyed the calm of my community	Ua hauʻoli maoli au i ka mālie o koʻu kaiāulu
I couldn’t have the courage to get inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka wiwo ʻole e komo i loko
I touched him, though	Ua hoʻopā wau iā ia, inā paha
I can’t resist that idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻē i kēlā manaʻo
But I wasn’t too happy and wanted something more	ʻAʻole naʻe au i hauʻoli loa a makemake i kahi mea hou aʻe
I took a similar picture but in the morning	Ua kiʻi au i kekahi kiʻi like akā i ke ao
I would find it hard to separate everything at home	E paʻakikī wau e hoʻokaʻawale i nā mea a pau ma ka home
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
I arranged for the night	Ua hoʻonohonoho au no ka pō
I have to admit we lost him then	Pono wau e ʻae ua nalowale mākou iā ia i kēlā manawa
I agree with his choice	ʻAe wau i kāna koho
I can't tell you how bad or worried he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kona ʻano ʻino a hopohopo paha
I just wanted to make money from it	Ua makemake wale au i ka loaʻa kālā mai ia mea
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea nona
I looked up first	Nānā mua wau i luna
I don’t remember him	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo iā ia
I can understand the desire to return home	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka makemake e hoʻi i ka home
I let out a sigh	Ua hoʻokuʻu wau i kahi kanikau
It’s time after all	He manawa ma hope a pau
There was only one food I saw	Hoʻokahi wale nō meaʻai aʻu i ʻike ai
I just think it’s weird	Manaʻo wale wau he mea ʻē
I have told you more	Ua haʻi aku au iā ʻoe he nui aku
I don't believe you told the truth	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo ua haʻi ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
I have seen you everywhere	Ua ʻike wau iā ʻoe ma nā wahi āpau
I was the clear choice	ʻO wau ke koho maopopo
I wanted to run	Ua makemake au e holo
I brought a book for him to read	Ua lawe mai au i puke nana e heluhelu
I, like you, have worked all my life	ʻO wau, e like me ʻoe, i hana i koʻu ola a pau
I have some very important things on my mind	He mau mea ko'iko'i loa ko'u ma ko'u noonoo
A large bag of animal remains was thrown in	Ua kiola ʻia kekahi ʻeke nui o nā koena holoholona i loko
I was the culprit for him	ʻO wau ke kanaka hewa nona
I am fully responsible	ʻO wau ke kuleana piha
I started washing my eyes and hands	Hoʻomaka wau e holoi i koʻu mau maka a me nā lima
I didn't go out until the police here	ʻAʻole au i puka i waho a hiki i ka mākaʻi ma ʻaneʻi
I chose to sit closest to the door	Ua koho au i ka noho kokoke loa i ka puka
I went outside and saw the house	Hele au i waho a ʻike i ka hale
I knew someone was going after me	Ua ʻike au e hele ana kekahi ma hope oʻu
It’s a disaster for the situation	He mea pōʻino i ke kūlana
I did not search further	ʻAʻole au i ʻimi hou aku
I don't need to hear anything from you	ʻAʻole pono wau i lohe i kekahi mea mai iā ʻoe
I want to clean the air	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe i ka lewa
I couldn’t face any of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kekahi o lākou
I don't know if he is happy or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hauʻoli ʻo ia a ʻaʻole paha
I do not know what he saw	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea i ʻike ai
An ideal setting for this would be to display the nail	ʻO kahi hoʻonohonoho kūpono no kēia, ʻo ia ka hōʻike ʻana o ke kui
I didn’t intend to give that impression	ʻAʻole wau i manaʻo e hāʻawi i kēlā manaʻo
I have been married to you for twenty years	Ua male au iā ʻoe no iwakālua makahiki
I might be red	Ua ʻulaʻula paha au
I knew he wasn't very far away	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i mamao loa
I know every single one of you too	ʻIke wau i kēlā me kēia mea hoʻokahi o ʻoukou kekahi
I have to move from here	Pono wau e neʻe aku mai ʻaneʻi
I asked him who he was	Ua nīnau au iā ia ʻo wai ʻo ia
I didn’t grab my phone	ʻAʻole wau i hopu i kaʻu kelepona
There’s a little back to back	He wahi kua i hope
I don't think he is a relative of yours	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia he hoahānau no ʻoe
I like to call it energy nonsense	Makemake au e kapa iā ia he ikehu nonsense
But so far it hasn’t worked	Akā i kēia manawa ʻaʻole i kūleʻa
A thoughtful decision was made to do this	Ua hana ʻia kahi manaʻo noʻonoʻo e hana i kēia
The inner wall was removed, so the sound was lost	Ua hoʻoneʻe ʻia kahi pā o loko, no laila ua nalowale ke kani
I have some other clothes for you to wear	Ua loaʻa iaʻu nā lole ʻē aʻe nau e ʻaʻahu ai
I couldn’t love this small and soft woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha i kēia wahine liʻiliʻi a palupalu
I think there is someone in the house	Manaʻo wau aia kekahi i loko o ka hale
The difference in age did not matter to him	ʻAʻole i pilikia ka ʻokoʻa o ko lākou mau makahiki iā ia
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā
I can’t betray myself like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kumakaia iaʻu iho pēlā
I didn’t know how we were going to go	ʻAʻole au i ʻike pehea e hele ai mākou
I was happy at one point in my life	Ua ʻoluʻolu wau i hoʻokahi manawa i koʻu ola
I clasped my other hand first	Hoʻopili wau i koʻu lima ʻē aʻe ma mua
Nothing could be a big deal	ʻAʻohe mea i hiki i ka helu nui
I think he will	Manaʻo wau e hana ʻo ia
I feel better about using them now	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i ka hoʻohana ʻana iā lākou i kēia manawa
The remains were covered over a long period of time	Ua uhi ʻia nā koena i kahi manawa nui
I didn’t expect him	ʻAʻole wau i manaʻo iā ia
I will live there again	E noho hou ana au ma laila
I regretted killing our dinner this morning	Ua minamina au i ka pepehi ʻana i kā mākou ʻaina ahiahi i kēia kakahiaka
I was tired all the time	Ua luhi au i nā manawa a pau
I looked intently at the valley side	Ua nānā nui au ma ka ʻaoʻao awāwa
I didn’t find anything else	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā mea ʻē aʻe
I never thought that place would come	ʻAʻole loa au i noʻonoʻo e hiki mai ana kēlā wahi
I think that’s what makes him a hero	Manaʻo wau ʻo ia ka mea e lilo ai ia i meʻe
I followed the noise to my door	Ua hahai au i ka walaau a hiki i koʻu puka
I think it's wise to avoid calling her	Manaʻo wau he mea naʻauao ke pale aku i ke kelepona ʻana iā ia
I think we can come together under different conditions	Manaʻo wau i hiki iā mākou ke hui ma lalo o nā kūlana like ʻole
I didn’t really follow that end of things	ʻAʻole au i hahai nui i kēlā hopena o nā mea
I need to get a script for men	Pono e loaʻa iaʻu kahi palapala kākau no nā kāne
I hate myself for seeing drunk again	Ke inaina nei au ia'u iho no ka ike hou ana i ka ona
A well -arranged story at a very good time	He moʻolelo i hoʻonohonoho maikaʻi ʻia i kahi manawa maikaʻi loa
The door was open in his chest	Ua hāmama ka puka ma kona umauma
I'm happy for you, but I'm also afraid	Hauʻoli wau iā ʻoe, akā makaʻu pū kekahi
I knew he was hurt	Ua ʻike au ua ʻeha ʻo ia
I think that number is very low	Manaʻo wau he haʻahaʻa loa kēlā helu
I can't turn off the lights	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i nā kukui
So my hand is inside	No laila koʻu lima i loko
I called and gave him something new	Ua kāhea wau a hāʻawi iā ia i kahi mea hou
I despise reason	Hoowahawaha au i ka noonoo
I think he wants to talk to you	Manaʻo wau makemake ʻo ia e kamaʻilio pū me ʻoe
I woke up once to try but fell asleep	Ua ala wau i hoʻokahi manawa e hoʻāʻo akā ua hiamoe
The crowd waited four hours before the show began	Ua kali ka lehulehu i ʻehā hola ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka hōʻike
I taught you not to pray for everything	Ua aʻo aku au iā ʻoe ʻaʻole e pule no nā mea āpau
I almost lost my dinner	Ua kokoke au e nalowale kaʻu ʻaina ahiahi
I understand now, thanks	Maopopo iaʻu i kēia manawa, mahalo
I want to look at things	Makemake au e nānā i nā mea
I fell a little, but I did not fall again	Ua hina iki au, aole nae i haule hou
I saw the crowd coming	Ua ʻike au i ka lehulehu e pani mai ana
There is no doubt about it	ʻO kahi kānalua ʻole o kekahi mea
I kissed her soft, skinny cheek	Honi au i kona papalina palupalu wiwi
I could hear him crying on the walls	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e uē ana ma nā paia
The blood flow flies in the air	Lele ke kahe koko i ka lewa
I have to allow the animal to regain power	Pono wau e ʻae i ka holoholona e hoʻihoʻi i ka mana
I removed it and placed the bones on the altar	Wehe au a kau i ka iwi ma ke kuahu
I went into the bedroom	Ua hele au i loko o ka lumi moe
We wanted to create an air of pain	Ua makemake mākou e hoʻokumu i kahi ea o ka ʻeha
I got dressed and went upstairs	Ua ʻaʻahu au a piʻi i luna
I appreciate your time and attention	Ua mahalo au i kou manawa a me kou noonoo
But on the ground it’s different	Akā ma ke kahua he ʻokoʻa
I will not do that to him	ʻAʻole wau e hana pēlā iā ia
But I won’t have to wait long	ʻAʻole naʻe au e kali lōʻihi
I know you had a very long day yesterday	ʻIke wau he lā lōʻihi loa kāu i nehinei
I always like this ring	Makemake mau au i kēia apo
The album has sold over one million copies worldwide	Ua kūʻai aku ka album ma mua o hoʻokahi miliona kope ma ka honua holoʻokoʻa
It was a heavy mist that could not be lifted	He noe kaumaha loa ʻaʻole hiki ke hāpai
I repeated the process a few times	Ua hana hou au i ke kaʻina hana i kekahi mau manawa
I wanted to get more	Ua ʻoi aku koʻu makemake e kiʻi
I don’t want to just sit in the car	ʻAʻole wau makemake e noho wale i loko o ke kaʻa
I got out of bed and went to the kitchen	Holo aku au mai kahi moe a hele i ka lumi kuke
I can't give you the cure for it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i ka mea lapaʻau o ia mea
I had this problem once	Ua loaʻa iaʻu kēia pilikia i hoʻokahi manawa
I don’t have time to separate	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻokaʻawale
I always look at you wondering who you are	Ua nānā mau wau iā ʻoe me ka noʻonoʻo ʻana ʻo wai ʻoe
I only have breakfast	ʻAi kakahiaka wale nō kaʻu
I want to watch	Makemake au e nānā
I destroy myself and others	Hoʻopau wau iaʻu iho a me nā poʻe ʻē aʻe
I tried something different this time	Ua ho'āʻo au i kekahi mea ʻokoʻa i kēia manawa
I thought he would kiss me	Manaʻo wau e honi ʻo ia iaʻu
I’m not good at anyone like this	ʻAʻole wau maikaʻi i kekahi e like me kēia
I went there this evening	Ua hele au i laila i kēia ahiahi
I turned and went to his front door	Huli au a hele i kona puka mua
I want the best for the baby	Makemake au i ka mea maikaʻi loa no ka pēpē
I am going somewhere else	E hele au i kahi ʻē
I’m studying the floor plan	Ke aʻo nei au i ka papahele papahele
There was a small cut on his left eye	He ʻoki liʻiliʻi ma luna o kona maka hema
I am traveling in time and space	Ke hele nei au i ka manawa a me ka lewa
I live in a local village	Noho wau i kahi puana kamaʻāina
I think my friend is responsible	Manaʻo wau i ke kuleana o kaʻu hoaaloha
He opened the door and was not seen	Wehe ʻo ia i ka puka a ʻike ʻole ʻia
I have to bring them	Pono au e lawe mai ia lakou
I can’t swear by anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki i kekahi mea
I could see his face in the corner	Hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena ma kahi kihi
I turned my head a little, and he looked up	Huli iki koʻu poʻo, a nānā ʻo ia i luna
I can understand what that means for a while	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke ʻano o ia ʻano no kekahi manawa
I have no intention of doing so	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana pēlā
I went in to see what had happened	Ua komo au e ike i ka mea i hanaia
I will not be harmed again	ʻAʻole au e hōʻino hou ʻia
Sometimes it was fun	Ua hauʻoli kekahi manawa
I have no idea these thoughts are coming	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki mai ana kēia mau manaʻo
I was obsessed with speed	Ua koʻikoʻi au i ka wikiwiki
I decided to follow him after dinner	Hoʻoholo wau e hahai iā ia ma hope o ka ʻaina ahiahi
I couldn’t hear them in the shade with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā lākou i loko o ka malu me ia
I didn't expect him to touch her like that	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopā ʻo ia iā ia pēlā
I went out and closed the door behind me	Hele au i waho a pani i ka puka ma hope oʻu
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
I forgot to take my medicine one night	Ua poina au i ka lawe ʻana i kaʻu lāʻau i kekahi pō
I think the path to the exit will lead in different ways	Manaʻo wau e alakaʻi ke ala o ka puka i nā ʻano like ʻole
I always kept it dark	Ua mālama mau au i ka pōʻeleʻele
He was a clever enemy, a giant	He ʻenemi akamai, he pilikua
I have to believe	Pono wau e manaʻoʻiʻo
I can't take them six	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iā lākou ʻeono
I think we will have another year	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou hoʻokahi makahiki hou
I hit him on the head	Ua hahau au iā ia ma ke poʻo
Here is a simple example	Eia kekahi laʻana maʻalahi
I didn't know anyone was out there	ʻAʻole au i ʻike aia kekahi ma waho
I could see the trees, the blue sky, the sand, and the road	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kumulāʻau, ka lani uliuli, ke one, a me ke alanui
I knew before that she would not go with anyone	Ua ʻike au ma mua ʻaʻole ʻo ia e hele pū me kekahi
I guess that’s what he wanted to talk about	Manaʻo wau he aha kāna makemake e kamaʻilio ai
I led him back to the room we had prepared	Ua alakaʻi au iā ia i hope i ka lumi a mākou i hoʻomākaukau ai
I think he needs professional help	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ke kōkua ʻoihana
He was not often seen in public after this	ʻAʻole ʻike pinepine ʻia ʻo ia ma ka lehulehu ma hope o kēia
I encourage them to believe in magic	Hoʻoikaika wau iā lākou e manaʻoʻiʻo i ke kilokilo
I talk to people about crime	Ke kamaʻilio nei au i ka poʻe e pili ana i ka hewa
I need to live again	Pono au e ola hou
I rolled my eyes and laughed	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a ʻakaʻaka
I wanted alcohol to relax me	Ua makemake au i ka waiʻona e hoʻomaha iaʻu
I caught myself before I laughed at him again	Ua hopu wau iaʻu iho ma mua o ka ʻakaʻaka hou ʻana iā ia
I wish you the best	Makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi loa
I dropped out of school and never returned	Ua haʻalele au i ke kula a ʻaʻole hoʻi i hoʻi
I think we got a cookie	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou kahi kuki
I no longer remember what life was like	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo hou i ke ʻano o ke ola
I can tell you to take care of yourself	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe e mālama pono iā ʻoe
I will not introduce you properly to the other people here	ʻAʻole au e hoʻolauna pono iā ʻoe a hiki i nā poʻe ʻē aʻe ma ʻaneʻi
George that month	George i kēlā mahina
I wanted everyone to enjoy my delicious joy	Ua makemake au e ʻono nā kānaka a pau i koʻu hauʻoli ʻono
I was very nervous	Ua hopohopo loa au
He started computer programming at age seven	Ua hoʻomaka ʻo ia i ka polokalamu kamepiula i ka makahiki ʻehiku
I haven’t held the breast for a while	ʻAʻole wau i paʻa i ka poli no kekahi manawa
I’m done with that	Ua pau wau i kēlā
The essence of culture is what is built by society	ʻO ke kumu o ka moʻomeheu nā mea i kūkulu ʻia e ka lehulehu
I turned to look at his family and mine	Huli au e nana i kona ohana, a me ko'u
I have heard you fight before	Ua lohe au i kou hakakā ʻana ma mua
I looked horrible, like some kind of monster	He weliweli koʻu nānā ʻana, e like me kekahi ʻano monster
I need to call the police	Pono wau e kelepona i ka mākaʻi
I looked a little at my purchase	Ua nana iki au i ka'u kuai ana
I think you all like that	Manaʻo wau makemake ʻoukou a pau i kēlā
I did nothing to deceive him	ʻAʻohe mea aʻu i hana ai ma ka hoʻopunipuni ʻana iā ia
I want to see my father one last time	Makemake au e ʻike i koʻu makuakāne i ka manawa hope loa
I think he might be hard to hit	Manaʻo wau he mea paʻakikī paha ʻo ia e paʻi
I think my name was ruined by the day	ʻO koʻu manaʻo, ua pōʻino koʻu inoa i ka lā
I always like to read this during the holidays	Makemake mau au e heluhelu i kēia i ka wā hoʻomaha
I could tell he was weighing himself if he was lying	Hiki iaʻu ke ʻike ke kaupaona nei ʻo ia inā e wahaheʻe
I had to show him we were fine	Pono wau e hōʻike iā ia ua maikaʻi kāua
I have to go back to the store	Pono au e hoʻi i ka hale kūʻai
I’m not going to tell a white lie	ʻAʻole wau e haʻi aku i kahi wahaheʻe keʻokeʻo
I will immediately trust him, and tell him everything	E hilinaʻi koke wau iā ia, a e haʻi aku iā ia i nā mea a pau
I wonder if they hadn't said	Manaʻo wau inā ʻaʻole lākou i ʻōlelo
The frightened laughter escaped	Pakele ka ʻakaʻaka makaʻu
I didn’t mean to intimidate anyone	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻoweliweli i kekahi
I think of his secret love	Manaʻo wau i kāna aloha huna
And you will always be	A lilo mau ʻoe
I don’t want to use them	ʻAʻole wau makemake e hoʻohana iā lākou
It’s a big heartbeat	He puʻuwai puʻuwai nui
I can take you home in the morning	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i ka home i ke kakahiaka
I heard about the money that went into the process	Lohe au i ke kālā i komo i ka hana
I want it to be treated as normal	Makemake wau e mālama ʻia e like me ka mea maʻamau
I waited for him for a while	Ua kali au iā ia no kekahi manawa
I caught him as he walked	Ua hoʻopaʻa wau iā ia i kona hele ʻana
I like everything in the loop	Makemake au i nā mea a pau i ka loop
I took a small drink	Lawe au i kahi inu liʻiliʻi
I could see it by looking at his face	Ua hiki iaʻu ke ʻike ma ka nānā ʻana i kona helehelena
The whole operation was a serious military operation	ʻO ka hana holoʻokoʻa he hana koa koʻikoʻi
I am peace inside, not war outside	ʻO wau ka maluhia o loko, ʻaʻole kaua waho
I like him from here on out	Ua makemake au iā ia mai ʻaneʻi
I opened the door and he ran to love her	Wehe au i ka puka a holo ʻo ia e aloha iā ia
I will feed someone else	E hānai au i kahi ʻē
Then I started to comb my hair	A laila hoʻomaka wau e hao i koʻu lauoho
But I wasn’t right	ʻAʻole naʻe au i kūpono
I love working with you	Aloha au e hana pū me ʻoe
I won't say a word unless you like me	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kahi ʻōlelo ke ʻole ʻoe makemake iaʻu
But this is not just a piece of time	Akā ʻaʻole kēia he ʻāpana manawa wale nō
I replaced the man	Ua pani au i kanaka
I should have done so	Pono wau i hana pēlā
I can’t believe they’re gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala lākou
I kissed my hands and kissed his mouth	Honi au i koʻu mau lima a honi i kona waha
I can believe him	Hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iā ia
I need it before tomorrow	Pono au ma mua o ka lā ʻapōpō
I think anyone can do it now	ʻO koʻu manaʻo hiki i kekahi ke hana i kēia manawa
I think they were afraid of your anger	Manaʻo wau ua makaʻu lākou i kou huhū
All three systems are not land -based	ʻAʻole pili nā ʻōnaehana ʻekolu i ka ʻāina
I loved every minute of it	Ua makemake au i kēlā me kēia minuke
I don’t have to drink regularly	ʻAʻole pono wau e inu maʻamau
I have a project, a master project, a master project	He papahana koʻu, he papahana haku, he papahana akamai
I have to agree with everyone who thinks you are dead	Pono wau e ʻae i ka poʻe a pau e manaʻo ua make ʻoe
I really hate those seasons, but they lie	Ke inaina maoli nei au i kēlā mau kau, akā wahaheʻe lākou
I went and stood with him	Ua hele au a kū me ia
I love this topic	Aloha au i kēia kumuhana
I’m looking at a hot spot	Ke nānā nei au i kahi wela wela
I had never heard of this man before	ʻAʻole au i lohe mua i kēia kanaka
I can't think he should ask that question	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo he pono ʻo ia e nīnau i kēlā nīnau
I raised my hand to stop him	Hāpai au i ka lima e hoʻōki iā ia
Part of the farm needs to be covered	Pono e kau ʻia kahi hapa o ka mahiʻai
I pushed him out of my mind	Ua kāpae au iā ia mai koʻu manaʻo
I knew the pain	Ua maopopo iaʻu i ka ʻeha
I looked at the land below us to land	Ua nānā au i ka ʻāina ma lalo o mākou no ka pae ʻana
I am the right knight and holy priest	ʻO wau ka naita kūpono a me ke kahuna hemolele
There was a mischievous smile on his face	He ʻakaʻaka kolohe ma kona alo
I could see his body against me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona kino e kūʻē mai iaʻu
I could hear his hard breathing	Hiki iaʻu ke lohe i kona hanu paʻakikī
I can take them as a guard	Hiki iaʻu ke lawe iā lākou ma ke ʻano he kiaʻi
I don’t have to sell my soul to buy happiness	ʻAʻole pono wau e kūʻai aku i koʻu ʻuhane e kūʻai i ka hauʻoli
I enjoyed the work	Ua hauʻoli wau i ka hana
I am here for you	Ma ʻaneʻi au no ʻoe
I finally looked in the mirror and smiled	Nānā hope loa au i ke aniani a minoʻaka
I know better than to say no	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ka ʻōlelo ʻana ʻaʻole
I won at the card game	Ua lanakila au ma ka pāʻani kāleka
I'm waiting	Ke kakali nei au
I wanted the freedom to be naked	Ua makemake au i ke kuokoa o ka lole ole
He was a jealous old man, like the doctor	He ʻelemakule lili, e like me ke kauka
I sat on a chair for support	Ua kau au ma luna o kahi noho no ke kākoʻo
A ticket has other risks	Loaʻa i kahi tiketi nā pōʻino ʻē aʻe
I was almost in the head	ʻaneʻane kuʻu iho ma ke poʻo
I just mix things up in my mind	Hoʻohui wale wau i nā mea i loko o koʻu noʻonoʻo
I have the largest room	Loaʻa iaʻu ka lumi nui loa
I got that on my own	Ua loaʻa iaʻu kēlā mea ma oʻu iho
I can't see anyone about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi e pili ana
Probably not any of them	ʻAʻole paha kekahi o lākou
I shot that kid with a number	Ua pana au i kēlā keiki me ka helu
I can pay someone to think for me	Hiki iaʻu ke uku i kekahi e noʻonoʻo noʻu
Morgan said that was all he thought	Ua ʻōlelo ʻo Morgan, ʻo ia wale nō kona manaʻo
I have to hope for that	Pono wau e manaʻolana i kēlā
I run around the corner, go between the two houses	Holo wau ma ke kihi, e hele i waena o nā hale ʻelua
I went to the mansion	Hele au i ka hale kāne
I was just trying to figure it out for myself	Ua hoʻāʻo wale wau e ʻike iaʻu iho
Four of these items have been reprinted from time to time	ʻEhā o kēia mau mea i paʻi hou ʻia i kekahi mau manawa
I look at each moving picture on the wall	Ke nānā nei au i kēlā me kēia kiʻi neʻe ma ka paia
I was very happy when he came	Ua hauʻoli loa au i kona hele ʻana mai
I think it's kind of a bug you picked up	Manaʻo wau he ʻano bug āu i ʻohi ai
I hope you can get some more sleep	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke loaʻa kahi hiamoe hou
I don’t want to be without power	ʻAʻole wau makemake ʻaʻole i ka mana
I let him out of his friend's restaurant	Ua hoʻokuʻu au iā ia ma waho o ka hale ʻaina a kāna hoaaloha
A daily newspaper appeared on the board	Ua puka mai kekahi nūpepa o kēlā me kēia lā ma ka papa
I couldn’t separate them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale iā lākou iho
I doubt they will follow me	Ke kānalua nei au e hahai mai lākou iaʻu
I don't have video games	ʻAʻole loaʻa iaʻu nā pāʻani wikiō
There is no professional level of music education	ʻAʻohe pae mākaukau o ka hoʻonaʻauao mele
A clerk with a beautiful name	He kakauolelo me ka inoa nani
I can't see anything wrong with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hewa iā ʻoe
A small crowd was waiting outside the gates of a church	He lehulehu liʻiliʻi e kali ana ma waho o nā puka o kahi halepule
A small chair stood in the designated area	Ua kū kahi noho liʻiliʻi ma kahi i koho ʻia
I went with the duke to the bridge	Hele pū au me ke duke i ke alahaka
A young man before he was of age	He kanaka ʻōpio ma mua o ka hiki ʻana o ka makahiki
I love the idea and laugh	Aloha au i ka manaʻo a ʻakaʻaka
I think they are doing something wrong to you	Manaʻo wau he hewa kā lākou e hana nei iā ʻoe
I looked carefully	Ua nana pono au
He provided for their education	Hāʻawi ʻo ia i kā lākou hoʻonaʻauao
I'm waiting!	Ke kakali nei au!
I can see the tip of the iron eye	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piko o ka maka hao
I do not know what you mean	Aole au i ike i kau olelo
I will not stand down	ʻAʻole au e kū i lalo
I’m not into everything	ʻAʻole wau i nā mea a pau
I don’t mind him	ʻAʻole wau e noʻonoʻo iā ia
I slept like a rock until now	Ua moe au me he pōhaku lā a hiki i kēia manawa
A local woman works to take care of her father behind bars	He wahine kama'āina e hana ana e mālama i kona makuakāne ma hope o nā kaola
I have an intention to call myself that	He manaʻo koʻu e kapa iaʻu iho pēlā
I have a good job	He hana maikaʻi kaʻu
I remember my anger at how long it took	Hoʻomanaʻo wau i koʻu huhū no ka lōʻihi o kona lōʻihi
There has been a change in the hours since his disappearance	Ua loaʻa kahi hoʻololi i nā hola mai kona nalo ʻana
I really hated him	Ua hoʻowahāwahā loa au iā ia
I can’t live in this house with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma kēia hale me ia
I will see you in the morning then	E ʻike au iā ʻoe i ke kakahiaka a laila
I will shine with bright light	E ʻā ana au me ka mālamalama mālamalama
I think if we could have done wrong, we did	Manaʻo wau inā hiki iā mākou ke hana hewa, ua hana mākou
I can't follow you out	ʻAʻole hiki iaʻu ke hahai aku iā ʻoe i waho
I have to order more now	Pono au e kauoha hou aku i kēia manawa
I could see my anger rising	ʻIke wau i ka piʻi ʻana o koʻu huhū
I looked in my guidebook	Ua nānā au i kaʻu puke kuhi
I don’t hold any difference	ʻAʻole oʻu paʻa i kekahi ʻokoʻa
I started looking back on those days	Ua hoʻomaka wau e nānā i hope i kēlā mau lā
I did not allow him to see me	ʻAʻole au i ʻae iā ia e ʻike iaʻu
I have to find that shirt	Pono au e ʻimi i kēlā pālule
A young man appeared, coming out of the side door	Ua puka mai kekahi kanaka ʻōpio, e puka ana i waho o ka puka ʻaoʻao
I expect your show at noon	Manaʻo wau i kāu hōʻike ma ke awakea
I was really excited at first	Pīhoihoi maoli au i ka wā mua
I like honest opinions	Makemake au i nā manaʻo hoʻopono
I don’t want nothing to do	ʻAʻole au i makemake ʻaʻohe mea e hana ai
I ask you to pray with all your heart	Ke noi aku nei au iā ʻoe e pule me kou puʻuwai a pau
I didn’t think it was about anything	ʻAʻole wau i manaʻo e pili i kekahi mea
But I didn’t leave a good message	ʻAʻole naʻe wau i haʻalele i kahi leka maikaʻi
Love me, love this picture you created	Aloha au, aloha i kēia kiʻi āu i haku ai
I spend the night at the machine	Noho au i ka pō i ka mīkini
I don’t know what it is or not	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia a i ʻole
The location of the other two guns is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kahi o nā pū ʻelua ʻē aʻe
I really liked the sheer size of the room	Ua makemake nui au i ka nui o ka nui o ka lumi
I look forward to working with you	Ua kakali loa wau e hana pū me ʻoe
I can’t wait to see how many of them die	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ka nui o lākou e make
I hear without ears and see without seeing	Ua lohe au me ka pepeiao ʻole a ʻike me ka ʻike ʻole
I write many more below	Kākau wau i nā mea he nui i lalo
I also encourage that idea in my studies	ʻO wau nō hoʻi e paipai i kēlā manaʻo ma ke aʻo ʻana
I have no idea how he will take it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea ʻo ia e lawe ai
I don't know what to say to her	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo aku ai iā ia
I turned my head the other way	Huli au i koʻu poʻo ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe
But the fight continues	Ke hoʻomau nei naʻe ka hakakā
I am the way, the truth, and the life	ʻO wau ke ala, ka ʻoiaʻiʻo, a me ke ola
I went down a few steps and there was no answer	Hele au i lalo i kekahi mau ʻanuʻu a ʻaʻohe pane
They did little damage	Ua hoʻopōʻino liʻiliʻi wale lākou
I went with the boy to greet them	Hele au a me ke keiki e aloha aku ia laua
I hate his life	Ke inaina nei au i kona ola ana
I don’t think anyone remembers him	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomanaʻo kekahi iā ia
I'm just worried you won't tell	Ua hopohopo wale au ʻaʻole ʻoe e hōʻike mai
I raise my hands in the air	Hāpai au i koʻu mau lima i ka lewa
I can’t hold on to the dirt	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i ka lepo
We were kind of bad	Ua ʻano ʻino mākou
I knew I would ask for more	Ua maopopo iaʻu e noi nā mea ʻē aʻe
I doubted it was a good thing	Ua kanalua au he mea maikai ia
I need to learn my numbers	Pono wau e aʻo i kaʻu mau helu
I tried to say but nothing came	Ua ho'āʻo wau e ʻōlelo akā ʻaʻohe mea i hiki mai
I couldn’t resist the urge	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka hoʻoiho ʻana
I will take ten more groups	E lawe au i nā hui ʻumi ʻē aʻe
I will strive to be patient	E hooikaika au e hoomanawanui
I wear this everywhere	ʻAʻahu au i kēia ma nā wahi a pau
I run my hands in my air	Holo wau i koʻu mau lima ma koʻu lewa
An idea came to him	Ua ulu mai kekahi manaʻo iā ia
A terrible guilt came over me	Ua komo mai ka manaʻo hewa weliweli ma luna oʻu
I took it from him because he was cold	Lawe au ia ia mai ia ia, he anu
I kept those thoughts to myself	Ua mālama au i kēlā mau manaʻo iaʻu iho
I won’t be happy anymore until then	ʻAʻole au e ʻoluʻolu hou a hiki i kēlā
I smiled a little at that	Ua minoʻaka iki au i kēlā ʻōlelo
I couldn’t stop it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi hou aku
A few more months won’t hurt	ʻAʻole e ʻeha kekahi mau mahina hou aku
I kissed him as he walked	Kuno aku la au iaia i kona hele ana
I was alone and afraid of the whole idea	Ua hoʻokahi wale nō wau a makaʻu i ka ʻike holoʻokoʻa
I admired the classroom	Ua mahalo au i ka lumi papa
I don’t want to go before him	ʻAʻole au makemake e hele ma mua o ia
I don't want to be played	ʻAʻole au makemake i ka pāʻani ʻia
I hope he lives long	Manaʻolana wau e noho lōʻihi ana ʻo ia
I see you are tired	ʻIke wau ua luhi ʻoe
I am waiting for a signal to find my way	Ke kali nei au i kahi hōʻailona e ʻike ai i koʻu ala
I sent you a letter at that time	Ua hoʻouna au i kahi leka iā ʻoe i kēlā manawa
I thought there was no one at home	Ua manaʻo wau ʻaʻohe kanaka i ka home
I could see his eyes pleasing to me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka e ʻoluʻolu ana iaʻu
There is a blood clot that lies beneath the sleeping body	He wai koko e waiho ana ma lalo o ke kino hiamoe
We give an idea of ​​his amazing knowledge	Hāʻawi mākou i ka manaʻo i kāna ʻike kupaianaha
I am because of their blood and bones	No ko lakou koko a me ka iwi au
I want to watch his hands move	Makemake au e nānā i ka neʻe ʻana o kona mau lima
I almost never opened it	Aneane ʻaʻole au i wehe
Some people were killed	Ua pepehi ʻia kekahi poʻe
I can use power with you	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka mana me ʻoe
I asked you to finish a simple task	Ua noi au iā ʻoe e hoʻopau i kahi hana maʻalahi
I can't say he was surprised	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ua kahaha ʻo ia
I was excited, but excited	Pīhoihoi au, akā hoihoi
I agree, because beauty, class and kindness are always there	ʻAe wau, no ka mea, mau ka nani, ka papa a me ka lokomaikaʻi
I think this helps	Manaʻo wau e kōkua kēia
I know, no idea	ʻIke wau, ʻaʻohe manaʻo
I leave the gas station	Hoʻokuʻu au i ka hale hoʻokele kinoea
I am trying to register my company	Ke ho'āʻo nei au e hoʻopaʻa inoa i koʻu hui
I picked it up and saw only my hair	Ua hāpai au a ʻike i koʻu lauoho wale nō
I appreciate you as well	Mahalo wau iā ʻoe like
I make eggs with pork and toast	Hana wau i nā hua me ka puaʻa a me ka toast
I need help, you know that	Makemake au i ke kōkua, ʻike ʻoe i kēlā
I can rest him	Hiki iaʻu ke hoʻomaha iā ia
This is funny	He mea ʻakaʻaka kēia
I walk to lunch every day	Hele wāwae au i ka ʻaina awakea i kēlā me kēia lā
I understand	Ua maopopo iaʻu
I told you to come	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hele mai
He grew up in humble circumstances	Ua ulu ʻo ia ma nā kūlana haʻahaʻa
A year ago, I was probably happy	I hoʻokahi makahiki i hala aku nei, ua hauʻoli paha iaʻu
I think he will leave me	Manaʻo wau e haʻalele ʻo ia iaʻu
I think women should be allowed to learn	Manaʻo wau e ʻae ʻia nā wahine e aʻo
I was alone and lonely	ʻO wau wale nō a mehameha
A combination of science and magic	He hui o ka ʻepekema a me ke kilokilo
I want you to open your eyes to the problem	Makemake au e kaakaa kou mau maka no ka pilikia
I have been severely beaten	Ua hahau ino loa ia au
I went there some time ago	Ua hele au ma laila i kekahi mau manawa i hala iho nei
I made a different choice that day	Ua hana au i kahi koho ʻē i kēlā lā
I thought we would go out together	Ua manaʻo wau e puka pū kāua
I asked the reason for the theft	Ua nīnau au i ke kumu o ka ʻaihue
Man makes his own way	Hana ke kanaka i kona ala iho
I think getting the job done the first time	Manaʻo wau i ka loaʻa ʻana o ka hana i ka manawa mua
I went in a good mood	Ua hele au ma kahi noʻonoʻo maikaʻi
I do this for your good	Ke hana nei au i keia no kou pono
I can see his kick	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna kīkē
I can go anytime without this	Hiki iaʻu ke hele i kekahi manawa me ka ʻole o kēia mea
I know he is a good friend to you	ʻIke wau he hoaaloha maikaʻi ʻo ia nou
I couldn’t love them	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha iā lākou
He quickly returned home and began to improve	Ua hoʻi koke ʻo ia i ka home a hoʻomaka e hoʻomaikaʻi
I knew there was no hope for my escape	Ua ʻike au ʻaʻohe manaʻolana no koʻu pakele ʻana
I didn’t think they would follow us to the high island	ʻAʻole au i manaʻo e hahai lākou iā mākou i ka mokupuni kiʻekiʻe
I hated shooting in the desert	Hoʻowahāwahā au i ka pana ʻana ma ka wao nahele
I drew you from the beginning	Ua huki au ia oe mai kinohi mai
I would never say something like that	ʻAʻole loa wau e ʻōlelo like me kēlā
I pushed him away, small	Kipaku aku au iā ia, liʻiliʻi
I had to work on the head	Ua pono ia'u ke hana ma ke poo
I need to build a complete system	Pono wau e kūkulu i kahi ʻōnaehana piha
I bought my heart, my determination and my courage	Ua kūʻai au i koʻu naʻau, koʻu manaʻo paʻa a me koʻu koa
I turned my head to laugh	Huli au i koʻu poʻo i ka ʻakaʻaka
The front door is locked	Ua paʻa ka puka mua
I can understand his concern	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona hopohopo
I showed him some of the pictures	Ua hōʻike au iā ia i kekahi o nā kiʻi
The impact is always high	He kiʻekiʻe mau loa ka hopena
I will be sorry to leave you	E minamina au i ka haʻalele ʻana iā ʻoe
I look forward to what is to come	Ke kali nei au i ka mea e hiki mai ana
I didn’t draw this silly artwork	ʻAʻole au i kaha kiʻi i kēia hana noʻeau lapuwale
I only use it once at a time	Hoʻohana wale wau i hoʻokahi manawa i kekahi manawa
I like the land, the south rock, etc.	Makemake au i ka ʻāina, ka pōhaku hema, etc
Both parents raise and care for the children	Hānai a mālama nā mākua ʻelua i nā ʻōpio
It’s an art gallery	He hale kiʻi kiʻi ia
I like good music, dance, wine	Makemake au i nā mele maikaʻi, ka hula, ka waina
The white man's face was closed	Ua paʻa ka maka o ke keʻokeʻo
I can’t be right, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke pololei, ʻaʻole i kēia manawa
I want to be with you	Ua makemake au e noho me oe
I got mine within an hour	Ua loaʻa iaʻu kaʻu i loko o hoʻokahi hola
I just don't agree	ʻAʻole au i ʻae wale
I thought there was something else later	Ua manaʻo wau he mea ʻē aʻe ma hope
B is his usual place	ʻO B kona wahi maʻamau
The boys fix the machine	Hoʻoponopono nā keikikāne i ka mīkini
He was ten months old with his family	He ʻumi mahina ʻo ia me kona ʻohana
I can't agree with your friend	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kou hoaloha
I see this house in the heart	ʻIke wau i kēia hale ma ka puʻuwai
It was a very difficult interview	ʻO kahi nīnauele paʻakikī loa
A dog with yellow eyes	He ʻīlio me nā maka melemele
I want to try new things	Makemake au e ho'āʻo i nā mea hou
I didn’t intend to cry like that	ʻAʻole au i manaʻo e uē pēlā
I can’t face him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo iā ia i kēia manawa
I want to see the rain	Makemake au e ʻike i ka ua
I look at the stars, shining, far away	Nānā wau i nā hōkū, ʻālohilohi, mamao loa
I clapped his hands	Paʻi wau i kona mau lima
I didn’t do anything	ʻAʻole au i hana i kekahi mea
Only the first part of the story has changed	ʻO ka hapa mua wale nō o ka moʻolelo i hoʻololi ʻia
I didn’t feel like a queen	ʻAʻole au i manaʻo e like me ke aliʻi wahine
I have to raise a woman	Pono wau e hoʻokiʻekiʻe i ka wahine
I continue to fight without success	Ke hoʻomau nei au i ka hakakā me ka holomua ʻole
I didn’t try to put the roots in the car there	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻokomo i nā aʻa i loko o ke kaʻa ma laila
I always find it fun to play	ʻIke mau iaʻu he leʻaleʻa ke pāʻani
It’s a joy to talk about	He ʻoliʻoli ia mai ka ʻōlelo hele
That group is called pride	Kapa ʻia kēlā hui he haʻaheo
I need constant remembrance, guilt	Pono wau i ka hoʻomanaʻo mau, ka hewa
It was probably the best minute of my life	ʻO ia paha ka minuke maikaʻi loa o koʻu ola
I raised my voice when it was heard	Hoʻokiʻekiʻe au i koʻu leo ​​i lohe ʻia
I want to see you again	Makemake au e ʻike hou iā ʻoe
I can’t tell you where the result will be	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kahi o ka hopena
I have written about them many times	Ua kākau wau e pili ana iā lākou i nā manawa he nui
I feel the weight of the immediate weight	ʻIke wau i ke kaumaha o ke kaumaha koke
The body died of shock	Ua make ke kino i ka ulia
I like them, they are not easy	Makemake au iā lākou, ʻaʻole lākou i maʻalahi
I need a new idea	Pono wau i kahi manaʻo hou
His captain was on his last voyage before retiring	Aia kona kapena ma kāna huakaʻi hope ma mua o ka hoʻomaha ʻana
The tents were always standing and the workers were scattered	Kū mau nā hale lole a hoʻopuehu nā mea hana
I can no longer accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou i kēia
The cause was later discovered	Ua ʻike hope ʻia kahi kumu
I saw him a few times later	Ua ʻike au iā ia i kekahi mau manawa ma hope
I support the physical freedom of other women	Kākoʻo au i ke kūʻokoʻa kino o nā wāhine ʻē aʻe
I called my father and he was fine	Ua kāhea au i koʻu makuakāne a ua maikaʻi ʻo ia
I want our blood to be together	Makemake au e hui pū ko mākou koko
I can see what the eyes cannot see	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea hiki ʻole i nā maka ke ʻike
None of these methods are effective	ʻAʻohe o kēia mau ʻano hana i kūleʻa
I added at least seven	Ua hoʻohui au i kahi liʻiliʻi ʻehiku
I can’t stress that piece	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi i kēlā ʻāpana
A little dancing girl in costumes	He kaikamahine hula liʻiliʻi nā lole
I slept like a corpse and almost disappeared	Ua moe au me he kupapau la a aneane lilo au
I’m trying to look on the bright side	Ke ho'āʻo nei au e nānā i ka ʻaoʻao mālamalama
Calmness replaced anxiety	Ua hoʻololi ka manaʻo mālie i ka hopohopo
I don’t want everything to come	ʻAʻole wau makemake i nā mea a pau e hiki mai ana
I don’t want to say you’re right	ʻAʻole wau makemake e ʻōlelo ua pololei ʻoe
I was tired, unhappy, and soon lost friends	Ua luhi au, hauʻoli ʻole, a nalowale koke nā hoaaloha
A pattern has passed between them	Ua hala aku kekahi hiʻohiʻona ma waena o lākou
I like it, he said	Ua makemake au, wahi ana
I knew he was weak	Ua ʻike au ua nāwaliwali kāna hana
The woman was alive again	Ua ola hou ka wahine
I can’t believe how big the class is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui o ka papa
I am very sorry	Ke kala nui aku nei au
Destruction was common	ʻO ka luku ʻana i hana maʻamau
So I asked for it to be returned	No laila ua noi au e hoʻihoʻi ʻia
I do not demand of you, as always	ʻAʻole au e koi aku iā ʻoe, e like me nā manawa a pau
I can tell you from here	Hiki iaʻu ke haʻi aku mai ʻaneʻi
I already knew what he meant	Ua ʻike mua wau i kona manaʻo
I couldn't wait for him to see me inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a ʻike ʻo ia iaʻu i loko
I really enjoyed this book	Ua hauʻoli loa au i kēia puke
The pool is one room	He lumi hoʻokahi ka loko
I want to believe	Makemake wau e manaʻoʻiʻo
I waited for him to calm down	Ua kali au iā ia e mālie
I’m not ready to let him go	ʻAʻole wau mākaukau e hoʻokuʻu iā ia
I think you might be happy	Manaʻo wau e hauʻoli paha ʻoe
I am ashamed to say anything about it	Hilahila au i ka olelo ana i kekahi mea no ia mea
I am very guilty of many of these things	Ua hewa loa au i ka nui o ia mau mea
I can’t help what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka mea i hala
I'm glad he wasn't	Mahalo wau ʻaʻole ʻo ia
I was able to play the nervous girl	Ua hiki iaʻu ke pāʻani i ke kaikamahine hopohopo
Many people were hurt	Nui ka poʻe i ʻeha
I didn’t want anyone to break my heart	ʻAʻole au i makemake i kekahi kanaka e uhaʻi i koʻu puʻuwai
I think we are fair to each other	Manaʻo wau ua kaulike mākou i kekahi i kekahi
I asked for their best team	Ua noi au i kā lākou hui maikaʻi loa
I just want to pass	Makemake wale au e maalo
I don't have more than seven hours	ʻAʻole loaʻa iaʻu nā hola ʻoi aku ma mua o ʻehiku
I think you can take care of it	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke mālama
I lie in silence, listening	Ke moe malie nei au, e hoolohe ana
I went inside to see how my son was doing	Hele au i loko e ʻike pehea kaʻu keiki
I will take care of you	Naʻu e mālama iā ʻoe
I just love him	Aloha wale au iā ia
I knew why he wanted to know	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kona makemake i ka ʻike
I'm sorry to do that	Minamina wau i ka hana ʻana
I felt a kind of release, an inner peace	Ua manaʻo wau i kahi ʻano hoʻokuʻu, kahi maluhia o loko
I will teach you and your wife	E aʻo ana au iā ʻoe a me kāu wahine
I want to be found	Makemake au e ʻimi ʻia ʻo ia
I owe this canoe to go home	ʻaiʻē au i kēia waʻa e hoʻi i ka home
I opened it and put five hundred dollars in it	Wehe aʻela au a ʻelima haneli kālā i loko
I wish someone would care	Makemake au inā mālama kekahi
On the east wall was a tower	Aia ma ka paia o ka pale hikina he hale kiai
Both are considered serious threats to water quality	Manaʻo ʻia nā mea ʻelua i mea hoʻoweliweli koʻikoʻi i ka maikaʻi o ka wai
I looked at the ceiling fan	Nānā wau i ka peʻahi kaupaku
I wanted to cry at her but kept quiet	Ua makemake au e uē aku iā ia akā noho mālie
I haven’t been in the community since	ʻAʻole wau i hele ma ke kaiāulu mai ia manawa
I went outside and looked in the back seat	Hele au i waho a nānā i ka noho hope
I love her, very much	Aloha au iā ia, nui loa
I am not ready for this kind of life	ʻAʻole wau mākaukau no kēia ʻano nohona
I love her	Aloha au iā ia
I will not leave without you	ʻAʻole au e haʻalele me ka ʻole o ʻoukou
I have to fight them	Pono wau e hakakā iā lākou
I moved to the back door and opened it	Ua neʻe au i ka puka hope a wehe
I can't live without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ka ʻole o ia
I enjoy spending time with my family	Hauʻoli wau i ka hoʻolimalima manawa me koʻu ʻohana
She loved a husband and cared for him	Makemake ʻo ia i ke kāne a mālama ʻo ia iā ia
Profanity is stored during the flight	Mālama ʻia ka ʻōlelo ʻino i ka wā o ka holo
I do so far	Ke hana nei au a hiki i kēia manawa
I wondered if this would serve as an example	Ua noʻonoʻo wau inā e lilo kēia i kumu hoʻohālike
But I don't know for sure	ʻAʻole naʻe au i ʻike maopopo
I want you to read and finish the first activity	Makemake au iā ʻoe e heluhelu a hoʻopau i ka hana mua
I thought he had a lot of power	Ua manaʻo wau he nui kona mana
I think that’s the best thing we can do	Manaʻo wau ʻo ia ka mea maikaʻi loa e hiki iā mākou ke hana
I found a free product to refine my evaluation	Ua loaʻa iaʻu kahi huahana manuahi e hoʻomaʻamaʻa i kaʻu loiloi pono
I looked at the cup that held his key	Nānā au i ke kīʻaha nāna i mālama i kāna kī
I pulled out the weapon	Huki au i ka mea kaua
I have done nothing wrong here	Aole au i hana hewa maanei
Wisely, that kind of nonsense was avoided	Me ke akamai, ua pale ʻia kēlā ʻano lapuwale
I am also tired	Ua luhi nō hoʻi au
I never thought about it again	ʻAʻole au i noʻonoʻo hou
I raised my eyes to him	Hāpai au i koʻu maka iā ia
My students and the church need it	Pono ka'u mau haumana a me ka ekalesia
I think that's probably the kind of power	Manaʻo wau ʻo ia paha ke ʻano mana
A bad combination for pie scraps	ʻO kahi hui maikaʻi ʻole no ka ʻōpala pie
I missed everything about being human	Ua hala au i nā mea a pau e pili ana i ke kanaka
I do not know his name	ʻAʻole au i ʻike i kona inoa
I'm waiting for him to fly one	Ke kali nei au iā ia e hoʻolele i kekahi
I do not agree with this	ʻAʻole au i ʻae i kēia
I think you need to see this for yourself	Manaʻo wau pono ʻoe e ʻike i kēia ma kāu iho
I wouldn’t consider dropping out of college	ʻAʻole wau e noʻonoʻo e haʻalele i ke kulanui
I was very productive yesterday	Ua huahua nui au i nehinei
I want to see what’s going on there	Makemake au e ʻike i nā mea e hana nei ma laila
I burst into cold sweat	Ua pohā au i ka hou anu
I can work with them	Hiki iaʻu ke hana me lākou
A line was drawn along the trail	Ua hana ʻia kahi laina ma ke alahele
I had my own horse	Ua loaʻa iaʻu kaʻu lio ponoʻī
I think most of them are human	Manaʻo wau he kanaka ka hapa nui o lākou
I think reading will elevate me in my career	Manaʻo wau ʻo ka heluhelu e hoʻokiʻekiʻe iaʻu ma kaʻu ʻoihana
I remember what he thought	Hoʻomanaʻo wau i kāna manaʻo
A combination of process and power	ʻO kahi hui o ka prose a me ka mana
I remember he was kind of funny at the time	Hoʻomanaʻo wau he ʻano ʻakaʻaka kāna hana i kēlā manawa
I never pray for investors	ʻAʻole loa wau e pule no nā mea kālā
I looked on the computer to see the sign language books	Ua nānā au ma ke kamepiula e ʻike i nā puke ʻōlelo hōʻailona
I slapped the patient hand on my cheek	Paʻi au i ka lima hoʻomanawanui ma koʻu papalina
The light rain started when we got home	Ua hoʻomaka ka ua māmā i ko mākou hiki ʻana i ka hale
The cash route is not allowed	ʻAʻole ʻae ke ala kaʻa kālā
She is a very confident woman	He wahine hilinaʻi loa
I don't have to think twice about accepting his help	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo ʻelua e pili ana i ka ʻae ʻana i kāna kōkua
I know how to keep him in line	ʻIke wau pehea e mālama ai iā ia i ka laina
I can say more	Hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku
Tonight, he struck again	I kēia pō, hahau hou ʻo ia
It’s hard for me to believe, but it is	He mea paʻakikī iaʻu ke manaʻoʻiʻo, akā ʻo ka mea
I express my gratitude to him	Ke hoike ake nei au i ko'u mahalo iaia
I was going to tell him about the death of my father	E haʻi ana au iā ia no ka make ʻana o koʻu makuakāne
I had a lot of thoughts	Ua nui loa ko'u manao
There was also a lot of damage to buildings in the city	Nui nō hoʻi ka pōʻino o nā hale ma ke kūlanakauhale
I tried to get him to release me	Ua hoʻāʻo wau e kiʻi iā ia e hoʻokuʻu iaʻu
He wanted to be involved in everything	Ua makemake ʻo ia e komo i nā mea a pau
I swear to you, that is the truth	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe, ʻo ia ka ʻoiaʻiʻo
I will try to find them online	E hoʻāʻo wau e ʻike iā lākou ma ka pūnaewele
I look so we can watch	Huli au i hiki iā mākou ke nānā
I can’t sit in bed all day	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma kahi moe i ka lā a pau
I opened it and looked down	Wehe wau a nānā i lalo
I jumped after him	Lele au i hope mai ona aku
I want unity, in the end	Ua ake au i ka lokahi, i ka pau
I have some serious discussions	He mau kūkākūkā koʻikoʻi kaʻu
I asked what he wanted	Ua nīnau au i kāna makemake
I will try to be simple	E ho'āʻo wau e maʻalahi
I am no longer interested in helping you	Ua pau koʻu hoihoi i ke kōkua ʻana iā ʻoe
I looked him straight in the eye and laughed	Nānā pololei au iā ia ma ka maka a ʻakaʻaka
I have another vision	He hihiʻo ʻē kaʻu
I called him	Ua kāhea aku au iā ia
I have tried very hard not to hurt you	Ua hooikaika loa au e hoeha ole ia oe
Ropes were used to open and close this bridge	Hoʻohana ʻia nā kaula e wehe a pani i kēia alahaka
I didn’t expect it to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana
I remember hearing that tunnel	Hoʻomanaʻo wau i ka lohe ʻana i kēlā tunnel
I don’t think it doesn’t sound appreciative	ʻAʻole wau i manaʻo e kani ʻole i ka mahalo
I think he will	Manaʻo wau e hana ʻo ia
I stood outside and watched	Kū wau i waho a nānā
I couldn’t stop laughing for the night before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka no ka pō ma mua
Me, because I think green is good for him	ʻO wau, no ka mea, manaʻo wau he maikaʻi ka ʻōmaʻomaʻo iā ia
I tell everyone	Ke haʻi aku nei au i kēlā me kēia kanaka
I don’t have a new car	ʻAʻole au i kaʻa hou
I know from the way he asked the question	Ua ʻike au ma ke ʻano o kāna nīnau ʻana i ka nīnau
A car was shown and we hurried up	Hōʻike ʻia kahi kaʻa kaʻa a wikiwiki mākou i luna
I am going to sail and see your ship	E holo ana au a ʻike i kou moku
I was blind to anger	Ua makapō au i ka huhū
I didn’t know good or bad in my life	ʻAʻole wau i ʻike i ka maikaʻi a me ka ʻino i koʻu ola
I smile at you when we are together	Ke minoʻaka nei au iā ʻoe ke puni kāua
That’s all we can get	ʻO ia ka mea hiki iā mākou ke loaʻa
I swallow hard at his thoughts	Ale ikaika au i kona noonoo ana
I can’t destroy what’s not there	ʻAʻole hiki iaʻu ke luku i ka mea ʻaʻole i laila
I know many things and can help you	Ua ʻike au i nā mea he nui, a hiki ke kōkua iā ʻoe
I looked at him, his tall, skinny figure walking	Nānā au iā ia, ʻo kona kiʻi lōʻihi a wiwi e hele ana
I used whole wheat	Ua hoʻohana au i ka palaoa a pau
I almost did not know him	Aneane au i ike ole iaia
I think they want to be a judge and a jury	Manaʻo wau makemake lākou e lilo i luna kānāwai a i jure
I did so with his hands	Ua hana au pēlā i kona mau lima
I couldn’t think straight when he touched me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei i kona hoʻopā ʻana mai iaʻu
I didn’t want to forget him when he came home	ʻAʻole au i makemake e poina iā ia i kona hoʻi ʻana mai i ka home
I didn’t promise to love him	ʻAʻole au i hoʻohiki e aloha iā ia
A shadow of color after a shadow of darkness	He aka kala ma hope o ke aka o ka pouli
But I didn’t start working	ʻAʻole naʻe au i hoʻomaka e hana
I watched him for a long time	Nānā au iā ia no ka manawa lōʻihi
I saw you coming from the rain	Ua ʻike au iā ʻoe e hele mai ana mai ka ua
I had never seen such a strange thing before	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano ʻano ʻē ma mua
I saw the air swell around me	Ua ʻike au i ka pehu ʻana o ka ea a puni iaʻu
I am breathing heavily	E hanu nui ana au
I talked to them before	Ua kamaʻilio mua wau iā lākou
I went home and prepared for school	Hoʻi au i ka home a hoʻomākaukau no ke kula
I wonder if this book is normal	Manaʻo wau inā he maʻamau kēia puke
I have something to tell you	He mea ka'u e hai aku ai ia oe
The video was released later that day	Ua hoʻokuʻu ʻia ke wikiō ma hope o ia lā hoʻokahi
I want to run away from him to take care of my heart	Makemake au e holo mai ona aku e mālama i koʻu puʻuwai
They have a kind of race	He ʻano lāhui ko lākou
I think it’s a great race	Manaʻo wau he heihei nui
I want to meet other readers	Makemake au e hālāwai me nā poʻe heluhelu ʻē aʻe
I have no vows	ʻAʻohe oʻu manaʻo hoʻohiki
I can’t do half of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka hapalua o ia mea
A nice dinner was prepared for them	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi ʻaina ahiahi maikaʻi no lākou
A police car drove to the house	Holo aku la kekahi kaa makai i ka hale
A kind and generous staff	He limahana maikaʻi a lokomaikaʻi
I will keep thee from the things that are to come	E mālama au iā ʻoe mai nā mea e hiki mai ana
I took it quickly	Ua lawe koke au
I don’t want any more	ʻAʻole au i makemake hou i kekahi
I don't know why he is so angry	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona huhū nui ʻana
I know very well the timing of all that	Maopopo loa iaʻu ka manawa o ia mau mea a pau
The cold was gone on his skin	Ua hala ke anu ma luna o kona ʻili
B finished his speech	Ua hoʻopau ʻo B i kāna ʻōlelo
I started thinking about my family	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo i koʻu ʻohana
I can see your wetness	Hiki iaʻu ke ʻike i kou pulu
Too many pieces	Nui loa nā ʻāpana
I remember that thought	Hoʻomanaʻo wau i kēlā manaʻo
I heard the other car start and run	Ua lohe au i ka hoʻomaka ʻana o ke kaʻa ʻē aʻe a holo
I pulled the needle out of my bag	Huki au i ka nila mai kaʻu ʻeke
I read a lot of interesting things from it	Heluhelu au i nā mea hoihoi he nui mai ia mea
I have the power to say yes or no	He mana koʻu e ʻae a ʻaʻole hoʻi
I did not keep a steward who ordered me to search	Ua malama ole au i kekahi puuku nana au i kauoha e huli
I was like a fish out of water	Ua like au me ka iʻa i waho o ka wai
I decided to get this job	Ua hoʻoholo wau e loaʻa kēia ʻoihana
I embraced it a lot	Ua apo nui au
I pulled up a chair next to him	Huki au i kahi noho e pili ana iā ia
I really need to look at other people	Pono maoli au e nānā i nā poʻe ʻē aʻe
I'm going back to get him	E hoʻi ana au e lawe iā ia
He was very strong and bad after that day	Ua ikaika ʻo ia i ʻino ʻino ma hope o ia lā
I was amazed at how differently it worked	Pīhoihoi au no ka hana ʻokoʻa ʻana o ka hana
I know very little about him other than that	He liʻiliʻi koʻu ʻike e pili ana iā ia ma waho o kēlā
I wash my lips	Holoi au i koʻu mau lehelehe
I knew he was going to kill me	Ua maopopo iaʻu e pepehi ʻo ia iaʻu
I know it’s scary	ʻIke wau he mea hopohopo
I whispered to him only to hear	Hāwanawana au iā ia wale nō ke lohe
I can't get up	ʻAʻole hiki iaʻu ke ala aʻe
This is the result of care	ʻO kēia ka hopena o ka mālama ʻana
Many men worked and disappeared at night	Nui nā kāne i hana a nalowale i ka pō
I could smell the alcohol on it	Hiki iaʻu ke honi i ka waiʻona ma luna ona
I am not ashamed	ʻAʻole wau i hilahila
I don’t have to try to laugh about it	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻāʻo e ʻakaʻaka no ia mea
I always stay this way at my best	Noho mau wau mai kēia ala i koʻu maikaʻi loa
I plan to replace things for the winter	Hoʻolālā wau e pani i nā mea no ka hoʻoilo
I called your mother and she was fine	Ua kāhea au i kou makuahine a ua maikaʻi ʻo ia
I gave money to build a library	Hāʻawi wau i kālā no ke kūkulu ʻana i hale waihona puke
I knew he really meant it	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo maoli ʻo ia
I knew it wasn't true, but he was careful	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia he ʻoiaʻiʻo, akā ua nānā pono ʻo ia
I had never been very drunk before	ʻAʻole au i ʻona nui ma mua
I will consider this	E noʻonoʻo wau i kēia
I’m not there, anymore	ʻAʻole wau i laila, hou
You only want harm for the child	Makemake wale ʻoe i ka pōʻino no ke keiki
I could see the darkness in his eyes	ʻIke au i ka pōʻeleʻele i kona mau maka
I can make good use of the opening trailer	Hiki iaʻu ke hoʻohana maikaʻi i ka trailer wehe
It was a nervous time	He manawa hopohopo
I was determined to keep her happy	Ua paʻa wau e mālama iā ia i ka hauʻoli
I see your love in singing	ʻIke wau i kou aloha i ka hīmeni ʻana
I have no personal experience	ʻAʻohe aʻu hana pilikino
I almost got it	Ua kokoke loaʻa iaʻu
I have orange lights burning	Loaʻa iaʻu nā kukui ʻalani e ʻā ana
I wanted to scream but my voice was gone	Makemake au e uwa akā ua hala koʻu leo
I wasn’t afraid to look back, but I started running	ʻAʻole au i hopohopo e nānā i hope, akā hoʻomaka wau e holo
I can kiss her	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia
I almost jumped for joy	Aneane au e lele i ka olioli
I have a very sad news for you	He lono kaumaha loa ka'u ia oe
I raised my hand to knock, doubting	Hapai au i ko'u lima e kikeke, kanalua
I turned my hand and pushed it out the door	Huli au i ka lima a pahu i ka puka
A signed copy is preferable	ʻOi aku ka maikaʻi o kahi kope i pūlima ʻia
I thought to myself again	Ua manaʻo hou wau iaʻu iho
The third meeting was scheduled to turn me on	ʻO ke kolu o ka hui ʻana i hoʻopaʻa ʻia e hoʻohuli iaʻu
I ordered my magic flight yesterday	Ua kauoha au i ka'u lele kilokilo i nehinei
A large number was built	Ua kūkulu ʻia kahi helu nui
I have a quick question	He nīnau wikiwiki kaʻu
I breathe hard to mourn	Omo ikaika au i mea e kaniuhu ai
I think she’s a really fat girl	Manaʻo wau he kaikamahine momona maoli ʻo ia
I am the bread of life	ʻO wau nō ka berena e ola ai
I want to know these things	Makemake au e ʻike i kēia mau mea
I think that's his name	Manaʻo wau ʻo ia kona inoa
I didn’t mind the names	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i nā inoa
I was wet and so were you	Ua pulu au a ʻo ʻoe pū kekahi
I take and follow the enemy	Lawe au a hahai i ka ʻenemi
I love feeling her in my arms	Aloha au i ka manaʻo ʻana iā ia ma koʻu mau lima
I am the one who denies the bond	ʻO wau ka mea hōʻole i ka palapala paʻa
I bent down and took it with both hands	Kūlou wau a lawe pū me nā lima ʻelua
I remember my first kiss at twelve	Hoʻomanaʻo wau i kaʻu honi mua i ka ʻumikūmālua
I know we went straight to the hospital	ʻIke wau ua hele pololei mākou i ka haukapila
I need you to be strong for me now	Pono wau e ikaika ʻoe noʻu i kēia manawa
I met this boy some time ago	Ua hālāwai au me kēia keikikāne i kekahi manawa i hala
I was honest all day long	He ʻoiaʻiʻo wau i ka lōʻihi o ka lā
I see a lot of faces here	ʻIke au i nā helehelena he nui ma ʻaneʻi
I can say words that always hurt her	Hiki iaʻu ke haʻi i nā ʻōlelo e ʻeha mau ana iā ia
I think this is a very good day for you	Manaʻo wau he lā maikaʻi loa kēia no ʻoe
I’m not in any state to evaluate	ʻAʻole au i kekahi mokuʻāina e loiloi
The sword was at his feet, tied there	Kau ka pahi kaua ma kona wāwae, nakinaki ʻia ma laila
I opened my eyes to look at them both	Ua wehe au i koʻu maka e nānā aku iā lāua ʻelua
There were a dozen or more tables in the area	Hoʻokahi kakini a ʻoi paha nā papaʻaina i piha i ia wahi
I can't tell you why the boy didn't open his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ke kumu i wehe ʻole ai ke keiki i kona mau maka
The appropriate physician will evaluate the patient	ʻO ke kauka kūpono e loiloi i ka mea maʻi
I think this is the time we use you	Manaʻo wau ʻo ka manawa kēia e hoʻohana ai mākou iā ʻoe
He slowly withdrew from public life	Ua haʻalele mālie ʻo ia mai ke ola lehulehu
I really think this will continue	Manaʻo maoli wau e mau ana kēia
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona alo
I’m stuck on finishing	Paʻa wau i ka hoʻopau ʻana
It is a contribution to economic growth and social change	He haʻawina i ka ulu waiwai a me ka hoʻololi kaiaulu
I know he will	ʻIke wau e hana ʻo ia
I don’t need that kind of poison in my face	ʻAʻole pono wau i kēlā ʻano lāʻau make ma koʻu alo
I think he will keep his balance now	Manaʻo wau e mālama ʻo ia i kāna kaulike i kēia manawa
I was always nervous	Ua hopohopo mau au
I could not bear this evil for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui lōʻihi i kēia ʻino
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I can go to his offices during the day	Hiki iaʻu ke hele i kona mau keʻena i ka lā
I didn’t really count on your difficulty	ʻAʻole wau i helu pono i kou paʻakikī
I took care of you	Ua mālama au iā ʻoe
A farming girl like you is smart	He kaikamahine mahiʻai e like me ʻoe he akamai
I was at peace until the unexpected happened	Ua maluhia au a hiki i kahi mea i manaʻo ʻole ʻia
I did the summer play	Ua hana au i ke keaka kauwela
I don’t have to think for myself	ʻAʻole pono wau i manaʻo ponoʻī
I lived at this zoo for nine weeks	ʻEiwa pule koʻu noho ʻana ma kēia pā holoholona
I hope it is you	Manaʻolana wau ʻo ʻoe ia
I didn’t want to be alone	ʻAʻole wau i makemake e noho mehameha
I hugged myself and tried to stand up	Hoʻopili wau iaʻu iho a hoʻāʻo e kū i luna
I have a very old model on my desk	He kumu hoʻohālike kahiko loa koʻu ma koʻu pākaukau
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
A chain is slowly lowered from the ceiling above	Hoʻohaʻahaʻa mālie ʻia kahi kaulahao mai ke kaupaku ma luna
I have one credit card	Hoʻokahi kaʻu kāleka hōʻaiʻē
I know it’s a disaster	ʻIke wau he pōʻino
I gave him a bad slap on the back	Ua hāʻawi au iā ia i ka paʻi ʻinoʻino ma ke kua
I can't believe his promise	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo ʻae
I knew we could change things	Ua ʻike wau hiki iā mākou ke hoʻololi i nā mea
I held a magical power	Ua paʻa iaʻu kahi mana kilokilo
But that is what kept me out of trouble	Akā ʻo ia ka mea i pale iaʻu mai ka pilikia
Slaves do not move unless asked	ʻAʻole neʻe ke kauā ke noi ʻole ʻia
They continued to be friends	Ua hoʻomau lākou i mau hoaaloha
I really appreciate your knowledge and understanding	Mahalo nui wau i kāu ʻike a me kou ʻike
I think he's an interesting voice	ʻO koʻu manaʻo, he leo hoihoi ʻo ia
I want to touch my relationship a little bit	Makemake au e pā iki i kaʻu pili
I liked it for a while but not anymore	Ua makemake au iā ia no kekahi manawa akā ʻaʻole hou
I weigh about a quarter	He hapaha paha koʻu kaumaha
You can see everything in the bones now	ʻIke ʻia nā mea a pau o ka iwi i kēia manawa
I take the card and open it	Lawe au i ke kāleka a wehe
I want to learn to trust him again	Makemake au e aʻo e hilinaʻi hou iā ia
I see and embrace that truth	ʻIke au a apo i kēlā ʻoiaʻiʻo
I stopped not knowing how to continue	Ua kū au me ka ʻike ʻole pehea e hoʻomau ai
I will catch the days and come back here	E hopu au i nā lā a hoʻi mai i ʻaneʻi
I didn’t turn things around in the end or in faith	ʻAʻole au i hoʻohuli i nā mea i ka hopena a i ʻole ka manaʻoʻiʻo
I looked out the window, lost in thought	Nana aku la au ma ka puka aniani, nalowale ko'u manao
Some states immediately abolished it	Ua hoopau koke kekahi mau mokuaina
I don’t really want to	ʻAʻohe oʻu makemake maoli
I hope he holds his neck for a while	Manaʻolana wau e paʻa ana kona ʻāʻī no kekahi manawa
I mean, the whole world	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ke ao holoʻokoʻa
I need to start thinking about myself	Pono wau e hoʻomaka e noʻonoʻo iaʻu
I tasted it once, but didn’t say	Kuno wau i hoʻokahi manawa, ʻaʻole naʻe i ʻōlelo
I keep them in the box	Ke paʻa nei au iā lākou ma ka pahu
I don’t like where this story goes	ʻAʻole au makemake i kahi e hele ai kēia moʻolelo
I take my bed for the whole day	Lawe au i koʻu wahi moe no ka lā holoʻokoʻa
I went to the place to wash my hands	Ua hele au ma kahi e holoi ai i koʻu mau lima
I wash them with the back of my hand	Holoi au iā lākou me ke kua o koʻu lima lima
A quick look, though	ʻO ka nānā wikiwiki, ʻoiai
Rogers made a trailer for the game	Ua hana ʻo Rogers i kahi trailer no ka pāʻani
I am beautiful, friendly, friendly, friendly and open minded	He uʻi au, ʻoluʻolu, ʻoluʻolu, ʻoluʻolu a me ka manaʻo hāmama
I considered the question	Ua noonoo au i ka ninau
Many thanks for the help received	He mau leo ​​mahalo no ke kōkua i loaʻa
I want real happiness	Makemake au i ka hauʻoli maoli
I haven't visited this place since he was buried	ʻAʻole au i kipa i kēia wahi mai kona kanu ʻana
A voice from ancient times, like a spirit	He leo mai ka wā kahiko, me he ʻuhane lā
She was his first friend	ʻO ia kāna hoaaloha mua
A million dollars just fell on his lap	Ua hāʻule wale ka miliona kālā ma kona ʻūhā
I never saw my friends again	ʻAʻole au i ʻike hou i koʻu mau hoa
These are very small baby feet	He mau kapua'i pēpē li'ili'i loa kēia
The story has no happy ending	ʻAʻohe hopena hauʻoli o ka moʻolelo
I went forward and stood by his side	Ua hele au i mua a kū ma kona ʻaoʻao
I'll wear a mask	E ʻaʻahu wau i kahi huna
I can't say exactly why, but he was kind	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei i ke kumu, akā ua ʻano maikaʻi ʻo ia
I started to tell her about the evening	Ua hoʻomaka wau e haʻi iā ia e pili ana i ke ahiahi
I know you are not her friend or not	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe he hoaaloha nona a ʻaʻole ʻole
I shrugged, trying a little	Ua hoʻoneʻe au i koʻu poʻohiwi, hoʻāʻo iki
I don’t really think so	ʻAʻole wau i manaʻo ʻoiaʻiʻo
I stood and watched the glow	Kū wau a nānā i ka ʻālohilohi
I love you and I want the best for you	Aloha au iā ʻoe a makemake wau i ka mea maikaʻi loa iā ʻoe
I want to see those pieces	Makemake au e ʻike i kēlā mau ʻāpana
I hate girls like that	Ke inaina nei au i na kaikamahine pela
I started my thinking	Ua hoʻomaka wau i koʻu noʻonoʻo
I tried to meet a time limit	Ua ho'āʻo wau e hālāwai i kahi palena manawa
I clearly remember him from a long party ago	Ua hoʻomanaʻo maopopo wau iā ia mai kahi pāʻina lōʻihi i hala
I have a full -fledged host imaginable	Loaʻa iaʻu kahi mea hoʻokipa piha hiki ke noʻonoʻo
I picked up the hammer from under the pot	Ua kiʻi au i ka hāmare mai lalo mai o ka paila
I followed him, my eyes widened and looked down	Hahai au iā ia, ʻawaʻawa koʻu maka a nānā i lalo
I did not enter this house	ʻAʻole au i komo i kēia hale
I got a bird back a few hours later	Ua loaʻa iaʻu kahi manu hoʻi ma hope o kekahi mau hola
I’m bored with myself	Luuluu wau i kaʻu iho
I don't know if he loves me or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā aloha ʻo ia iaʻu a ʻaʻole paha
I thought the government should compare everything	Ua manaʻo wau e hoʻohālikelike ke aupuni i nā mea āpau
I can't put the voice down	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i ka leo
I really hated kissing her now	Ua inaina maoli au i ka honi ʻana iā ia i kēia manawa
I can't explain it now	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kēia manawa
I have to admit that I am not the only one	Pono wau iā ia e ʻae ʻaʻole ʻo wau wale nō
I think you are ready	Manaʻo wau ua mākaukau ʻoe
I can’t imagine my father killing anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pepehi koʻu makuakāne i kekahi
Not to mention a big smile	ʻAʻole e haʻi i ka minoʻaka nui
But that is only part of it	Akā ʻo ia wale nō ka ʻāpana o ia mea
I think one day he can open his heart again	Manaʻo wau i kekahi lā hiki iā ia ke wehe hou i kona puʻuwai
My mom is all over the world	Aia koʻu pēpē mama i ke ao holoʻokoʻa
I looked at him intently	Nānā pono au iā ia
I don’t work in this city	ʻAʻole au hana ma kēia kūlanakauhale
I am in a good position in life	Aia wau i kahi kūlana maikaʻi i ke ola
This is repeated in the album cover	Hōʻike hou ʻia kēia ma ka lima album
I taught him a lesson	Ua aʻo au iā ia i kahi haʻawina
I know he's trying now	ʻIke wau e hoʻāʻo nei ʻo ia i kēia manawa
I just can’t do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale
His chest was dry	Ua maloʻo kona umauma
I hope you use common sense on this	Manaʻo wau e hoʻohana ʻoe i ka noʻonoʻo i kēia mea
I know what they mean, eh	ʻIke wau i ko lākou manaʻo, ē
A woman, much older	He wahine, ʻoi aku kona mau makahiki
I immediately wanted to swim	Ua makemake koke au e ʻauʻau
I really wanted the vacation time	Ua makemake loa au no ka manawa hoomaha
I brought my own food	Ua lawe mai au i kaʻu meaʻai ponoʻī
I do the math	Hana wau i ka helu helu
Fighting often results in severe pain	ʻO ka hakakā pinepine ka hopena i ka ʻeha nui
The storm quickly moved to the northwest	Ua nee koke ka ino i ke komohana akau
I see that voice everywhere	E ʻike wau i kēlā leo ma nā wahi a pau
I think he ran this way upland	Manaʻo wau ua holo ʻo ia ma kēia ala no uka
I think everyone is asleep	Manaʻo wau ua hiamoe nā mea a pau
I want to see my wife now	Makemake au e ʻike i kaʻu wahine i kēia manawa
I didn’t see anything big or anything terrible	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea nui a i ʻole kekahi mea weliweli
I wanted to know what they thought	Ua makemake au e ʻike i ko lākou manaʻo
I make good money	Loaʻa iaʻu kahi kālā maikaʻi
I need to look at other things	Pono wau e nānā i nā mea ʻē aʻe
I never wanted to talk to anyone	ʻAʻole loa au i makemake e kamaʻilio me kekahi
Me and many others with you	ʻO wau a me nā mea ʻē aʻe he nui me ʻoe
I became a terrible student	Ua lilo au i haumana weliweli loa
I can’t leave to this day	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele a hiki i kēia lā
I couldn’t go to the hospital	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka haukapila
Lee was elected in his place	Ua koho ʻia ʻo Lee ma kona wahi
I want him to see that side of me	Makemake au iā ia e ʻike i kēlā ʻaoʻao oʻu
I have to think first	Pono wau e noʻonoʻo mua
I don’t just go through these things	ʻAʻole au e hele wale i kēia mau mea
I like to be called my love bite	Makemake au e kapa ʻia ʻo kaʻu nahu aloha
I know it’s crazy, but it’s true	ʻIke au he pupule ia, akā he ʻoiaʻiʻo
I can throw him around, make him a little tired	Hiki iaʻu ke hoʻolei iā ia a puni, e hoʻoluhi iki iā ia
I know you hate this	Ua maopopo ia'u ua inaina oe i keia
I told myself in a dream to open my eyes	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ma ka moeʻuhane e wehe i koʻu mau maka
I have a different opinion	He manaʻo ʻokoʻa koʻu
I swear by the accuracy and quality of the work	Ke hoʻohiki nei au i ka pololei a me ka maikaʻi o ka hana
It is a cruel death that brings new life	He make ʻino e lawe mai ana i ke ola hou
It may take hours	He mau hola paha
I have no idea what the entry requirements are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o nā koi komo
I have this problem with silence	Loaʻa iaʻu kēia pilikia me ka hāmau
I answered his questions and asked some of my questions	Ua pane au i kāna mau nīnau a nīnau i kekahi o kaʻu mau nīnau
I think you make a lot of rooms like that	Manaʻo wau e hana ʻoe i nā lumi he nui e like me ia
I didn't think she would stop crying	ʻAʻole au i manaʻo e pau kāna uē ʻana
I cried and raised my hand to rub my forehead	Uwe aku au a hāpai i koʻu lima e hamo i kuʻu lae
I can almost hear the kinds of things you say	Aneane hiki iaʻu ke lohe i nā ʻano mea āu e ʻōlelo ai
I want to be important in your life	Ua makemake au e lilo i mea nui i kou ola
I was ready to hear what he had to say	Ua mākaukau au e lohe i kāna makemake e ʻōlelo
I know we will become great friends	ʻIke wau e lilo kāua i mau hoaaloha nui
I like to sleep around	Makemake au e moe a puni
I don’t think the world is stable	Manaʻo wau ʻaʻole paʻa ka honua
It's too bad	He mea ʻino loa
These things are forgotten	Ua poina ia mau mea
I asked him to forgive me last night	Ua noi au iā ia e kala mai iaʻu i ka pō nei
I need to check this out	Pono wau e nānā i kēia
I have to like it	Pono wau e makemake
I'll fly back tomorrow night	Lele au i hope i ka pō ʻapōpō
I did not see him as very weak but very firm	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka nāwaliwali loa akā ua paʻa loa
I know you don't know	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i ʻike
I sought him, but I could not find him	Ua ʻimi au iā ia, ʻaʻole i loaʻa
I can’t wait to finish what we started together	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻopau i kā mākou i hoʻomaka pū ai
I turned and kissed him completely on the lips	Huli au a honi piha ma na lehelehe
I have to go home soon	Pono wau e hoʻi i ka home ma hope koke iho
I hope you believe me	Manaʻo wau e manaʻoʻiʻo ʻoe iaʻu
I can't see the past	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wā i hala
I think these are very old	ʻO koʻu manaʻo he mau kahiko loa kēia
I have my teacher and my home	Ua loaʻa iaʻu koʻu kumu a me koʻu home
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
I never slept	ʻAʻole loa au i hiamoe
I asked him a prayer and what they said	Ninau aku au ia ia i ka pule a me ka lakou olelo
I've been waiting a long time now	Ua lōʻihi koʻu kali ʻana i kēia manawa
I can’t do this without falling	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia me ka hāʻule ʻole
I always say no to that	Ke ʻōlelo mau nei au ʻaʻole i kēlā
I want to be alive, free, and happy	Makemake au e ola, a kūʻokoʻa, a hauʻoli
I got a quote for your comment today	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻano no kāu ʻōlelo i kēia lā
I will never tell him the truth	ʻAʻole loa au e haʻi aku iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I continued to copy the contents of the booklet	Ua hoʻomau au i ka kope ʻana i nā mea o ka puke liʻiliʻi
The lamp was smashed in his right hand	Ua ʻānaʻi ʻia ke kukui ma kona lima ʻākau
Butler denied the allegations	Ua hōʻole ʻo Butler i kāna ʻōlelo ʻana i kēia
The shot was fired later	Ua paʻi ʻia ka pana ma hope
I like those names	Makemake au i kēlā mau inoa
I couldn’t shake my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i koʻu poʻo
I have fond memories of my iron -burning days	Ua loaʻa iaʻu nā hoʻomanaʻo maikaʻi i kaʻu mau lā puhi ipu hao
The shiny yellow cloth floated gently on the ground	Ua lana mālie ka lole melemele ʻōlinolino i ka honua
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
I have gone astray, and have sinned	Ua hele wale au, a ua hewa
I want to meet him again	Makemake au e hui hou me ia
I didn't see his hand touch mine	ʻAʻole au i ʻike i kona lima e hoʻopā mai i koʻu lima
I think the girl	Manaʻo wau ʻo ke kaikamahine
I looked myself up and down	Nānā wau iaʻu iho i luna a i lalo
I want to see Him in me	Makemake au e ʻike iā ia i loko oʻu
It’s a meeting point	He hopena hui
I could see his stiff neck between my legs	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna ʻāʻī paʻakikī ma waena o koʻu mau wāwae
I have become a captive to the image	Ua lilo au i pio no ke kii
I had to stay when he asked me	Pono wau e noho i kona noi ʻana iaʻu
I drove here on the way from the airport	Ua kaʻa au ma ʻaneʻi ma ke ala mai ke kahua mokulele
My house is ten minutes away	He ʻumi mau minuke koʻu hale
I'm going to thank you	E hele ana au no ka mahalo
It’s freedom of choice, connection, conscience	He kūʻokoʻa koho, pilina, lunamanaʻo
I was cast down to the earth	Ua kiola hou ia au i ka honua
It was thought that a woman would give birth to a child	Ua manaʻo ʻia he wahine e hānau keiki
It’s terrible, at that	He mea weliweli, i kēlā
The meaning of that is clear	Akaka ke ano o ia mea
I immediately covered	Ua uhi koke au
I thought moving here was different	Ua manaʻo wau he ʻokoʻa ka neʻe ʻana ma ʻaneʻi
I can break the neck with one hand	Hiki iaʻu ke uhaʻi i ka ʻāʻī me ka lima hoʻokahi
I sat there, looking at the wall	Noho au i laila, e nānā ana i ka paia
I banged my head in the way of the noise	Ua hahau au i koʻu poʻo ma ke ala o ka walaʻau
I won’t be able to spend the rest of my life here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo i ke koena o koʻu ola ma ʻaneʻi
He also knew about assistive technology	Ua ʻike pū ʻo ia he hana ʻenehana kōkua
I think we waited, watched	Manaʻo wau ua kali mākou, nānā
I was a little behind him under normal circumstances	Ua liʻiliʻi wau ma hope ona ma lalo o nā kūlana maʻamau
I need to get the conversation back on the way	Pono wau e hoʻihoʻi i ke kamaʻilio ma ke ala
I can only give up until then	Hiki iaʻu ke hāʻawi wale a hiki i kēlā manawa
I didn’t expect it to come out that way	ʻAʻole au i manaʻo e puka mai pēlā
I could not see them as friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lāua he mau hoaaloha
I know it’s something they didn’t plan for	ʻIke wau he mea ia ʻaʻole lākou i hoʻolālā
The wind was much stronger	Ua emi iho ka ikaika o ka makani
I think it’s the best outcome for everyone	Manaʻo wau ʻo ia ka hopena maikaʻi loa no nā mea āpau
A wave of energy is announced in his system	Hoʻolaha ʻia kahi au o ka ikehu ma kāna ʻōnaehana
A murderer, and a star	He pepehi kanaka, a he hoku
It’s a little hard at times, but it’s straightforward and straightforward	Paʻakikī liʻiliʻi i kekahi manawa, akā pololei a pololei ʻo ia
I will see the flight	E ʻike au i ka holo ʻana
I love love	Aloha au i ke aloha
I didn’t mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki iā ʻoe
I finally decided for him to go home	Ua hoʻoholo hope wau iā ia e hoʻi i ka home
I haven't heard from you in a while	ʻAʻole au i lohe iā ʻoe no kekahi manawa
I don’t get anything	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi mea
I will never miss it	ʻAʻole loa wau e nele
I didn’t want to talk about politics that night	ʻAʻohe oʻu makemake e kamaʻilio e pili ana i ka politika i kēlā pō
I was very close to my house	Ua kokoke loa au i ko'u hale
I went back to our bedroom and saw my wife sleeping	Hoʻi au i ko mākou lumi moe a ʻike i kaʻu wahine e hiamoe ana
I think that’s true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo
I don't know anyone	ʻAʻole au i ʻike i kekahi
I didn't tell him to come here	ʻAʻole au i ʻōlelo iki iā ia no ka hele ʻana mai i ʻaneʻi
I used to be a brave woman	He wahine koa au mamua
I have no idea where we are	ʻAʻohe oʻu ʻike i hea mākou
I like to talk music	Makemake au i ke kamaʻilio mele
I began to enjoy the fear	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli i ka makaʻu
A beautiful, innocent face	He helehelena hala ole nani
I turned my head to see who was following us	Huli au i koʻu poʻo e ʻike i ka mea e hahai ana iā mākou
I forgot how hard life is now	Ua poina iaʻu i ka paʻakikī o ke ola i kēia manawa
I did not move for hours after he left	ʻAʻole au i neʻe no nā hola ma hope o kona haʻalele ʻana
I know you know the truth	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
I think that time was a complete mess	Manaʻo wau he haunaele piha kēlā manawa
The pool is nice	Maikaʻi kahi loko
I visited with everything	Ua kipa au me nā mea a pau
I finished the book with the best	Ua pani au i ka puke me ka ʻoi loa
He did not hide these preparations	ʻAʻole ia i hūnā i kēia mau hoʻomākaukau
He was never seen again	ʻAʻole ʻo ia i ʻike hou ʻia
The two texts have minor differences	He mau ʻokoʻa liʻiliʻi ko nā kikokikona ʻelua
I think cars are lined up on the road	Manaʻo wau e laina ana nā kaʻa ma ke alanui
Part of it was replaced by me	Ua pani ʻia kekahi hapa o ia iaʻu
I can’t believe this is happening right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hana nei kēia i kēia manawa
It’s time to prove yourself	He manawa e hōʻoia ai iā ʻoe iho
I can get used to waking up like this	Hiki iaʻu ke maʻa i ke ala ʻana i kēia
I'm tired of myself, trying to please you	Ua luhi wau iaʻu iho, e hoʻāʻo ana e ʻoluʻolu iā ʻoe
I didn’t get any of it	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi o ia mea
I can tell you it works	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe he hana
Oxford won the competition first	Ua lanakila mua ʻo Oxford i ka hoʻokūkū
The other page was covered with a mess of papers and books	Ua uhi ʻia ka ʻaoʻao i koe he haunaele o nā pepa a me nā puke
I never thought it was a religious problem	ʻAʻole wau i noʻonoʻo mua he pilikia hoʻomana
I don’t need his hill	ʻAʻole pono iaʻu i kona puʻu
I thought he was kissing me	Ua manaʻo wau e honi ana ʻo ia iaʻu
I think things could have been worse	Manaʻo wau hiki i nā mea ke ʻoi aku ka ʻino
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I didn’t continue with mine	ʻAʻole wau i hoʻomau me kaʻu
You have to wait for him to get in trouble	Pono ʻoe e kali iā ia e pilikia
I got a new book yesterday	Ua loaʻa iaʻu he puke hou i nehinei
I really miss you	Manaʻo maoli wau iā ʻoe
I had trouble typing	Ua pilikia au i ka paʻi ʻana
I knew the police were always looking for me	ʻIke au e ʻimi mau ana ka mākaʻi iaʻu
I can take it for granted	Hiki iaʻu ke lawe iā ia i ke kumu
I thought now they were alive	Ua manaʻo wau i kēia manawa e ola ana lākou
I closed my eyes for a moment	Ua pani au i koʻu mau maka no kekahi manawa
I give you the gift of immortality	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i ka makana o ka make ʻole
He ordered the body to be moved to another room	Kauoha ʻo ia e hoʻoneʻe ʻia ke kino i kahi lumi ʻē aʻe
I have never kissed anyone like we did yesterday	ʻAʻole loa au i honi i kekahi e like me kā mākou i nehinei
I feel better now	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i kēia manawa
I was fine	Ua noho maikaʻi wau
I am not one of those living beings	ʻAʻole wau kekahi o kēlā mau mea ola
I didn’t discuss plans with him	ʻAʻole wau i kamaʻilio i nā hoʻolālā me ia
A lover, a family, a home	He ipo, he ʻohana, he home
I am really going to lose	E eo maoli ana au
I can’t put the animals down	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i nā holoholona
I don't know how to answer	ʻAʻole au i ʻike pehea e pane aku ai
I approached his father	Hoʻokokoke au i kona makuakāne
I don’t look back	ʻAʻole au e nānā i hope
I was not afraid, I was just worried about my family	ʻAʻole wau i makaʻu, hopohopo wale nō no koʻu ʻohana
A ship came looking for work	Ua hele mai kahi moku e ʻimi ana i kahi hana
I was stuck in my stomach	Ua paʻa wau i koʻu ʻōpū
I’m not worried about anything or anyone	ʻAʻole wau i hopohopo no kekahi mea a i ʻole kekahi
I bowed my head and immediately prayed for peace	Kūlou au i koʻu poʻo a pule koke no ka maluhia
I can reset my watch to it	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho hou i kaʻu uaki iā ia
I didn’t expect it to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana
I turned as I looked at the locked door	Huli au i koʻu nānā ʻana i ka puka paʻa
I can assure you there is nothing like this	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe ʻaʻohe mea e like me kēia
I went to the closing party	Hele au i ka pāʻina pani
I sighed under my breath	Ua hōʻino au ma lalo o koʻu hanu
I left to go make copies	Ua haʻalele wau e hele e hana kope
A man like himself	He kanaka e like me ia iho
I could be there in twenty minutes	Hiki iaʻu i laila i iwakālua mau minuke
I decided to quit	Ua hoʻoholo wau e haʻalele
I am going to see you	E hele ana au e ike ia oe
I’m looking at pictures from your animal hunting weekend	Ke nānā nei au i nā kiʻi mai kāu hopena pule hahai holoholona
I am very happy with your wishes	Hauʻoli nui wau i kou makemake
A short four -seater carrier	He moku lawe kaʻa pōkole me nā noho ʻehā
I doubted him	Ua kānalua wau iā ia
Some explanations have been published	Ua hoʻopuka ʻia kekahi mau wehewehe wehewehe
I heard my name sometimes	Lohe au i ko'u inoa i kekahi manawa
I hadn’t seen them in a few weeks	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i kekahi mau pule
It starts with the song too	E hoʻomaka ana me ke mele no
I can't remember exactly, sorry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo pololei, e ke aloha
I know what that means	ʻIke wau i ka manaʻo o kēlā
I knew that woman better than anyone in the world	Ua ʻoi aku koʻu ʻike i kēlā wahine ma mua o kekahi ma ka honua
The company has grown tremendously	Nui ka ulu ʻana o ka hui
I became drunk with him again	Ua ʻona hou aʻe au iā ia
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I know our time is up	ʻIke wau ua pau ko mākou manawa
It’s a stream of thought	He kahawai o ka manaʻo
I went to see a show last month	Ua hele au e komo i kahi ʻike i ka mahina i hala
I speak a word, for God	Ke hana nei au i kahi ʻōlelo, no ke Akua
I want you to know what you can do	Makemake au e ʻike ʻolua i ka mea hiki iā ʻolua
I want you to light a fire and burn them both	Manaʻo wau iā ʻoe e hoʻā i ke ahi a puhi iā lāua ʻelua
Some time later, an explosion sounded	I kekahi manawa ma hope mai, kani mai kekahi pahū
Many bridges were built on that side of the river	Ua kūkulu ʻia nā alahaka he nui ma kēlā ʻaoʻao o ke kahawai
I never felt lonely	ʻAʻole loa au i manaʻo mehameha
I have nothing but memories	ʻAʻohe aʻu mea i koe wale nō nā hoʻomanaʻo
I gave him a tired smile and shook my head	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka luhi a lulu i koʻu poʻo
I asked him to sit still and gather	Ua koi au iā ia e noho mālie a ʻohi
I love your writing style	Aloha nui au i kou ʻano kākau
I have an idea for a song for kids	He manaʻo koʻu no kahi mele no nā keiki
I heard he had already bought thousands of acres	Ua lohe au ua kūʻai mua ʻo ia i mau tausani ʻeka
I’ll get them before they reach our limits	E loaʻa iaʻu lākou ma mua o ko lākou hiki ʻana i ko mākou mau palena
I have another important reason	He kumu nui ʻē aʻe kaʻu
I go out and give them some privacy	Hele wau i waho me ka hāʻawi ʻana iā lākou i kahi pilikino
I did not love him	ʻAʻole au i aloha aku iā ia
I do not support it	ʻAʻole au e kākoʻo
I can have it if needed	Hiki iaʻu ke loaʻa inā makemake ʻia
I will not do anything to you	ʻAʻole au e hana i kekahi mea iā ʻoe
I know you like this	Ua ʻike au iā ʻoe e like me kēia
I felt again the pain of anger	Ua ʻike hou au i ka ʻeha o ka huhū
I lived in the city for only eight months	ʻEwalu mahina wale nō koʻu noho ʻana ma ke kūlanakauhale
I looked down into the pond wondering what had happened	Nānā wau i lalo i ka loko wai me ka noʻonoʻo i ka mea i hana ʻia
I don’t think he makes life hard	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hana paʻakikī ke ola
I stood still with a strong breath	Kū mālie wau me ka hanu ikaika
I killed someone	Ua pepehi au i kekahi
I need you to protect the public	Pono wau iā ʻoe e hoʻomalu i ka lehulehu
He takes pride in testing his students	Haʻaheo ʻo ia i ka hoʻāʻo ʻana i kāna mau haumāna
Everyone's faults are known or hidden	Ua ʻike ʻia a hūnā ʻia paha ka hewa o kēlā me kēia kanaka
I’m just a user like you	He mea hoʻohana wale wau e like me ʻoe
I ran with all my might	Ua holo au me ko'u ikaika a pau
I like to spend the night at a ranch	Makemake au i ka pō ma kahi hānai holoholona
Some time later the living being rose again	He manawa ma hope ua ala hou ka mea ola
I got angry and looked behind me	Huhu au a nānā i hope oʻu
I can't go anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou
I am full of their love	Ua piha au i ko lakou aloha
I have done as they told me	Ua hana au i ka mea a lakou i olelo mai ai ia'u
Global threats combine countries and ideas	ʻO ka hoʻoweliweli honua e hui pū i nā ʻāina a me nā manaʻo
I continued walking without looking back	Ua hoʻomau au i ka hele wāwae ʻaʻole i huli i hope
I saw him writing on it	Ua ʻike au iā ia e kākau ana ma luna
A judge dismissed the case	Ua hoopau kekahi lunakanawai i ka hihia
I hope you can take me home	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke lawe iaʻu i ka home
I ran back into the garage and closed the door	Holo hou au i loko o ka hale kaʻa a pani i ka puka
I can’t wait to fix some of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻoponopono i kekahi o kēia mau mea
I almost wanted to rub my eyes	Aneane makemake au e hamo i koʻu mau maka
I want to try and stay out of trouble	Makemake au e ho'āʻo a noho i waho o ka pilikia
I liked it because it was easy to dig	Ua makemake au no ka mea maʻalahi ke ʻeli
Some time later, a new page emerged	I kekahi manawa ma hope mai, ua puka mai kahi ʻaoʻao hou
I could see his face turning to stone	ʻIke au i kona helehelena e lilo ana i pōhaku
I always face this problem or that	Ke kū mau nei au i kēia pilikia a i ʻole kēlā
I can assure you it will always be safe	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe e maluhia aunoa
I see the voice	ʻIke wau i ka leo
I have a very good idea about it tonight	He manaʻo maikaʻi loa koʻu e pili ana i kēia pō
I can assure you of your safety	Hiki iaʻu ke hōʻoia i kou palekana
I grabbed a cup towel and wiped my face down	Ua loaʻa iaʻu kahi kāwele kīʻaha a holoi i koʻu maka i lalo
I like the main theme of the books	Makemake au i ke kumuhana nui o nā puke
I flew and shook	Lele au a lulu iho
Tell the story	E haʻi ka moʻolelo
I like withdrawal signals	Makemake au i nā hōʻailona withdrawal
I have to destroy it	Pono wau e luku
I can tell you that was good news from the beginning	Hiki iaʻu ke haʻi aku he nūhou maikaʻi ʻo ia mai ka hoʻomaka ʻana
I was a normal person with a much loved family	He kanaka maʻamau au me ka ʻohana i aloha nui ʻia
Mutual is now available throughout the country	Loaʻa ka Mutual i kēia manawa ma ka ʻāina
I don’t have to judge myself anymore	ʻAʻole pono wau e hoʻohewa hou iaʻu iho
I had to find a new career path	Pono wau e ʻimi i kahi ala ʻoihana hou
I have to save our family	Pono wau e ho'ōla i ko mākou ʻohana
I confirmed my argument	Ua hōʻoia wau i kaʻu ʻōlelo hoʻopaʻapaʻa
Twelve men in the regiment were wounded during the war	He ʻumikūmālua mau kānaka i ʻeha ka regiment i ka wā o ke kaua
I don't have to leave you	ʻAʻole pono wau i haʻalele iā ʻoe
I could not sleep if he was at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe inā aia ʻo ia i ka home
Juan showed his ability in baseball	Ua hōʻike ʻo Juan i ka hiki i ka baseball
I just want him to die	Makemake wau e make wale ʻo ia
A site for local information	He paena honua no ka ʻike kūloko
I climbed on top of my head	Ua piʻi au i luna o koʻu poʻo
I'll tell you at lunch	E haʻi ana wau iā ʻoe ma ka ʻaina awakea
I knew he was fine	Ua maopopo iaʻu ua maikaʻi ʻo ia
I put the key in the lock and twist	Hoʻokomo wau i ke kī i loko o ka laka a wili
I can’t get that out of the process	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kēlā mea mai loko mai o ka hana
Navy on the battlefield	Navy ma ke kahua kaua
I passed the bridge	Ua hala au i ke alahaka
I looked around the house	Nānā au a puni ka hale
I could feel the weight growing in my body	ʻIke wau i ka ulu ʻana o ke kaumaha i loko o koʻu kino
I give them more freedom than anyone else in my position	Hāʻawi wau iā lākou i ke kūʻokoʻa ma mua o nā mea ʻē aʻe i koʻu kūlana
This idea did not last	ʻAʻole i mau kēia manaʻo
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I like cold and hard experiences	Makemake au i nā ʻike anu a paʻakikī
I warmed up all around	Pumehana au a puni
I did not want to or seek to join them there	ʻAʻole au i makemake a ʻimi e hui pū me lākou ma laila
Construction began immediately	Hoʻomaka koke ke kūkulu ʻana
I really liked them	Ua makemake nui au iā lākou
It’s kind of delicious, thoughtful	He ʻano ʻono, noʻonoʻo
I opened my door and followed him	Wehe au i koʻu puka a hahai aku iā ia
I ended up with insanity, that is	Ua pau wau me ka pupule, ʻo ia hoʻi
I don't think the noise bothered you much	Manaʻo wau ʻaʻole i hoʻopilikia nui ka walaʻau iā ʻoe
I am weak and sick	Ua nawaliwali au a ua mai
I wanted him to be my friend	Ua makemake au iā ia e lilo i hoaaloha naʻu
I think it is clean, practical, practical and modern	Manaʻo wau he maʻemaʻe, kūpono, kūpono a me kēia manawa
I am moving closer to the sea	Ke neʻe nei au ma kahi kokoke i ke kai
I tried to keep my composure	Ua hoʻāʻo wau e mālama i koʻu ʻoluʻolu
I woke up with a start	Ala wau me ka hoʻomaka
I was not told	ʻAʻohe aʻu i ʻōlelo ʻia
I asked him about walking around town	Ua nīnau au iā ia e pili ana i ka hele wāwae a puni ke kūlanakauhale
I wonder where this came from	Manaʻo wau no hea mai kēia
I didn’t know this was too difficult	ʻAʻole au i ʻike he paʻakikī loa kēia
A time to work, and a time to seek;	He wa e hana ai, a he wa e imi ai
I probably went out briefly with everything	Ua hele pōkole paha au i waho me nā mea a pau
I didn’t trust myself to stop	ʻAʻole wau i hilinaʻi iaʻu iho e hoʻōki
I didn’t want to do that to him	ʻAʻole au i makemake e hana pēlā iā ia
I got new energy	Ua loaʻa iaʻu ka ikehu hou
I have nothing to tell you	ʻAʻohe aʻu mea e haʻi aku ai iā ʻoe
I want to go home to watch a movie	Makemake au e hoʻi i ka hale e nānā i ke kīwī
I turned and prepared to defend myself	Huli au a hoʻomākaukau e pale iaʻu iho
I want to shoot myself	Makemake wau e kiki iaʻu iho
I stopped and looked at the small portable house	Kū wau a nānā i ka hale liʻiliʻi lawe lima
My line is amazing	He kahaha ko'u laina no ia
I cannot be a holy woman to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i wahine hemolele nau
I do not know what he is like	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻano
I saw life in the wild	Ua ʻike au i ke ola ma ka wao nahele ʻino
Thanks and I thank them for the video	Mahalo a mahalo wau iā lākou no ka wikiō
I plan to give them half of our grocery stores	Manaʻo wau e hāʻawi aku iā lākou i ka hapalua o kā mākou mau hale kūʻai palaoa
I read through his eyes	Ua heluhelu au ma kona mau maka
I kept the pen and paper on my bedside table	Ua mālama au i ka peni a me ka pepa ma koʻu ʻaoʻao moe
I killed myself for nothing	Ua pepehi wau iaʻu iho no ka mea ʻole
I hope you end the relationship	Manaʻo wau e hoʻopau ʻoe i ka pili
I am the only one	ʻO wau wale nō kaʻu
I want to see more	Makemake au e ʻike hou
But I will not say that again	ʻAʻole naʻe au e ʻōlelo hou aku i kēlā
I think your evaluation is very strong in terms of human perception	Manaʻo wau he ikaika loa kāu loiloi e pili ana i ka manaʻo o ke kanaka
I want all the resources my brother has	Makemake au i nā kumuwaiwai a pau e loaʻa ai koʻu kaikunāne
I can see the faces of my brothers	Hiki iaʻu ke ʻike i ka helehelena o koʻu mau kaikunāne
I think he was a counselor	Manaʻo wau he kākāʻōlelo ʻo ia
I'm really sorry to hear the truth	Minamina maoli au i ka lohe ʻana i ka ʻoiaʻiʻo
I liked boys more than girls	Ua makemake au i nā keikikāne ma mua o nā kaikamāhine
I have a different teacher every night	He kumu ʻokoʻa koʻu i kēlā me kēia pō
I think that’s where he got his troubles	Manaʻo wau ma laila kahi i loaʻa ai kāna mau mea i hoʻopilikia ʻia
I knew he wanted to ask me	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻo ia e nīnau mai iaʻu
I thought she was crying	Ua manaʻo wau e uē ana ʻo ia
I worked in the theater	Ua hana au ma ka hale keaka
I can't change it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi
I don’t intend to discriminate	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻokae
I put a cigarette in it and hit the game	Hoʻokomo au i kahi paka i loko a paʻi i ka pāʻani
I have the best knowledge of the game	Loaʻa iaʻu ka ʻike maikaʻi loa o ka pāʻani
I knew it was a strange kind of calm	Ua ʻike mua au he ʻano ʻē ka mālie
I will give you every penny they give me	E hāʻawi wau iā ʻoe i kēlā me kēia keneta a lākou i hāʻawi mai ai iaʻu
I think this helped	Manaʻo wau ua kōkua kēia
He is a sales manager and vice president	He luna kūʻai a me ka hope hope
Only one death per person	Hoʻokahi wale nō make i ke kanaka
I could not see before them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma mua o lākou
I wondered how it would taste	Ua noʻonoʻo au pehea e ʻono ai
I was stuck in bed	Ua paʻa au i kahi moe
I want to focus on him	Makemake au e kālele iā ia
I can’t put him in that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokomo iā ia i kēlā
I am not the one to take his freedom	ʻAʻole wau ka mea nāna e lawe i kona kūʻokoʻa
I am bound by the laws	Ua paa au i na kanawai
I open my eyes and stretch out my arms	Wehe au i koʻu mau maka a kikoo aku i koʻu mau lima
It’s a lack of good talent	ʻO kahi hemahema o ke kālena maikaʻi
A small smile grew on his eyes	Ua ulu aʻe kahi minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau maka
I think we can fix this among ourselves	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻoponopono i kēia ma waena o mākou iho
I can kick myself for not thinking about your clothes	Hiki ia'u ke kikeke ia'u iho no ka noonoo ole ana i kou kapa
I was covered with the skin of the sweat	Ua uhi ʻia au me ka ʻili o ka hou
I don’t like the whole process of buying and selling goods	ʻAʻole makemake wau i ka hana holoʻokoʻa o ke kūʻai ʻana a kūʻai aku i nā waiwai
I bent down and held my hand to his forehead	Kūlou wau a paʻa koʻu lima i kona lae
I don’t interpret dreams	ʻAʻole au e wehewehe i nā moeʻuhane
I just thought about it, you know	Ua noʻonoʻo wale wau i ka mea, ʻike ʻoe
I didn’t like any of my own years	ʻAʻole au i makemake i kekahi o koʻu mau makahiki ponoʻī
I just want to be a top team	Makemake wale au e lilo i hui kiʻekiʻe
I knelt down and put my hand on the growth	Kukuli au i lalo a kau i koʻu lima ma luna o ka ulu
An eye was created at the same time	Ua hana ʻia kahi maka i ka manawa like
I was told there were many clothing stores downstairs	Ua haʻi ʻia iaʻu he nui nā hale kūʻai lole ma lalo
I didn’t escape the time	ʻAʻole au i pakele i ka manawa
I will suffice these things	E lawa au i keia mau mea
A real bed, in a private room	ʻO kahi moe maoli, i loko o kahi lumi pilikino
I will not tell him about it	ʻAʻole au e ʻōlelo aku iā ia no ia mea
I need to have my own opinion of him	Pono wau e loaʻa i koʻu manaʻo ponoʻī iā ia
I wonder what is wrong with the code	Manaʻo wau he aha ka hewa i ke code
I sighed and stood near the top	ʻOlokaʻa au a kū ma kahi kokoke i ka luna
I wonder what he did	Manaʻo wau he aha kāna hana
I would lie low, hide in the shade and wait	E moe haʻahaʻa wau, peʻe i loko o ka malu a kali
I went and looked deep	Hele au a nānā i ka hohonu
I didn’t want to sit down	ʻAʻole au i makemake e noho i lalo
I was on the floor	Ua pili au i ka papahele
I couldn’t chase him	ʻAʻole hiki iaʻu ke alualu iā ia
I saw what was moving there	Ua ʻike au i ka mea e neʻe nei ma laila
They raised their hands	Hāpai lākou i ko lākou mau lima
I have a great knowledge of light and noise	Loaʻa iaʻu ka ʻike nui i ka māmā a me ka walaʻau
I can’t think of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pēlā
I want to be like them	Ua makemake au e like me lakou
I think it works	Manaʻo wau he hana ia
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pēlā
I don’t use it	ʻAʻohe oʻu hoʻohana iā ia
I was tired from walking	Ua luhi au i ka hele ʻana
I didn't hurt her or anything	ʻAʻole au i hana ʻino iā ia a i ʻole kekahi mea
I couldn’t do anything to stop him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e hoʻōki iā ia
I looked down at my chest	Nānā au i lalo i koʻu umauma
I didn’t think a bit	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iki
I went downstairs after setting off the alarm	Ua iho au i lalo ma hope o ka hoʻopaʻa ʻana i ka alarm
I am very grateful for his interest	Mahalo nui au i kona makemake
I also talk about my progress as I write	Ke kamaʻilio pū nei au i koʻu holomua me kaʻu kākau ʻana
I wanted to live without fear and regret	Ua makemake au e noho me ka makau ole a me ka minamina
I asked him to come with me now	Ua noi au iā ia e hele pū me aʻu i kēia manawa
I stood on the edge of the room, watching	Kū wau ma ka lihi o ka lumi, e nānā ana
I brush my fingers on the skin	Palaki au i koʻu mau manamana lima ma luna o ka ʻili
I think that’s where questions like this come from	Manaʻo wau ma laila mai nā nīnau e like me kēia
I can easily remember those memories	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo maʻalahi i kēlā mau hoʻomanaʻo
I appreciated that they were allowed to meet	Ua mahalo au i ka ʻae ʻia ʻana o lāua e hui pū
I’m just burying my head in my pillow	Ke kanu wale nei au i koʻu poʻo i loko o koʻu uluna
I don’t need to be sad and angry	ʻAʻole pono wau i ke kaumaha a me ka huhū
I was amazed at how many people came	Pīhoihoi au i ka nui o ka poʻe i hele mai
I have suffered from this disease for years	Ua pilikia au i kēia maʻi no nā makahiki
I can’t hit too hard	ʻAʻole hiki iaʻu ke pā ikaika loa
I know some people are afraid of bullets	ʻIke wau ua makaʻu kekahi poʻe i ka pōkā
I can't kiss you	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi iā ​​ʻoe
I know everyone has a seat, well	ʻIke wau ua loaʻa i nā mea a pau kahi noho, maikaʻi
I finished my meal and went back upstairs	Hoʻopau wau i kaʻu ʻai a hoʻi i luna
The effort was successful	Ua holomua ka hooikaika ana
I didn’t ask for more	ʻAʻole au i koi hou aku
I'm always looking for and sharing information that can help	Ke ʻimi mau nei au a kaʻana like i ka ʻike e hiki ke kōkua
I like to follow the beach, look at the forest	Makemake au e hahai i kahakai, e nānā i ka nahele
I turned on the radio, as did everyone else	Ua hoʻā wau i ka lekiō, e like me nā mea ʻē aʻe
I thought we would be together forever	Ua manaʻo wau e noho pū mākou a mau loa
I can take care of myself	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
A duel together, and death	He duel pu, a make
I might hug you when we meet	E pūliki paha wau iā ʻoe ke hui kāua
I have to ask if you are with someone	Pono wau e nīnau inā ʻoe me kekahi
I want to explain why you are doing this	Makemake wau e hōʻike i ke kumu o kāu hana ʻana
I didn't want to stay here, and he knew	ʻAʻole au i makemake e noho ma ʻaneʻi, a ua ʻike ʻo ia
The agreement is no longer valid	ʻAʻole kū hou ka ʻaelike
I decided to give it a shot	Hoʻoholo wau e hāʻawi i kahi pana
I hope you come back and swim	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻoe e ʻauʻau
I offered to double the money	Ua hāʻawi wau e pāpālua i ke kālā
I quickly entered the back row	Ua komo wikiwiki au i ka lālani hope
A lonely feeling like my surroundings surrounded me	ʻO kahi manaʻo mehameha e like me koʻu puni i hoʻopuni mai iaʻu
I am looking for a good permanent job	Ke ʻimi nei au i kahi ʻoihana paʻa maikaʻi
I could see his weakness, given his lump	Hiki iaʻu ke ʻike i kona nāwaliwali, hāʻawi ʻia kona puʻupuʻu
I closed my eyes and tried to go deeper	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e hele hohonu
I hope you do it in a day	Manaʻo wau e hana ʻoe i ka lā
In my opinion, climate change is part of the model	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ka hoʻololi ʻana ke aniau kekahi ʻāpana o ka hoohalike
I wondered if he knew what it was like to die	Ua noʻonoʻo au inā ʻike ʻo ia i ke ʻano o ka make
I am better than that	Ua ʻoi aku au ma mua o kēlā
That arrest was released	Ua hoʻokuʻu kaʻawale ʻia kēlā hoʻopaʻa ʻana
I want friends	Ua makemake au i mau hoaaloha
I looked at them with bitterness	Ua nānā au iā lākou me ka ʻawaʻawa
I am happy to be involved in this family business	Hauʻoli wau i ke komo ʻana i kēia ʻoihana ʻohana
I see this other room	ʻIke wau i kēia lumi ʻē aʻe
I don’t have to think too much	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo nui
I don't like that information	ʻAʻole wau i like mai kēlā ʻike
I’ll convince myself it doesn’t matter the price	E hōʻoiaʻiʻo wau iaʻu iho ʻaʻole pili i ke kumukūʻai
I can finish the brass paint	Hiki iaʻu ke hoʻopau i ka pena keleawe
I take a lot of trouble in doing this	Ke lawe nei au i kahi pilikia nui i ka hana ʻana i kēia
I took a training class to learn rebellious thoughts	Ua komo au i kahi papa hoʻomaʻamaʻa e aʻo ana i nā manaʻo kipi
I think you are the one who needs to live	Manaʻo wau iā ʻoe ka mea e pono ai ke ola
I can't say good things	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā mea maikaʻi
I have to go	Pono au e hele
I was very angry at everything	Ua huhū loa au i ka mea a pau
I strongly agree with this review	ʻAe ikaika wau i kēia loiloi
I tried to think	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo
I can't see why he's in the office	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o kona hele ʻana ma ke keʻena
I know about the doors not opening	ʻIke wau e pili ana i nā puka ʻaʻole e wehe
I heard the footsteps again	Lohe hou au i ka wāwae
I looked at the man in the car seat	Nānā au i ke kanaka ma ka noho kaʻa
A dead man, but a man	He kanaka make, akā he kanaka
I just left it there	Ua waiho wale au iā ia ma laila
I wanted to be a mother for a boy like her	Ua manaʻo wau e lilo i makuahine no kahi keikikāne e like me ia
I am going there	E hele ana au i laila
I got it in full measure	Ua loaʻa iaʻu ma ke ana piha
I will not repeat my question	ʻAʻole au e hana hou i kaʻu nīnau
I would never do that	ʻAʻole loa wau e hana pēlā
It’s about the human nature	He mea ma ke ʻano o ke kanaka
I watched the comic from production and saw this	Ua nānā au i ka comic mai ka hana a ʻike i kēia
I can see more	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea hou aʻe
I called you	Ua kāhea wau iā ʻoe
I need to go first	Pono wau i mua
I just see him go and it’s an instinct	ʻIke wale wau iā ia e hele a he instinct
A love of depth and passion	He aloha o ka hohonu a me ke kuko
I think it was a pen from a bank	Manaʻo wau he peni ia mai kahi panakō
I learned that from your father last year	Ua aʻo au ia mea mai kou makuakāne i ka makahiki i hala
A neighbor may have called the police	Ua kāhea paha kekahi hoalauna i nā mākaʻi
I could see my footprints around the room	Hiki iaʻu ke ʻike i nā meheu oʻu a puni ka lumi
I want my heart to do so	Ua makemake au i ko'u naau e hana pela
A healthy environment affects healthy people	Hoʻopuka ke kaiapuni olakino i nā kānaka olakino
A folded piece of paper fell on the table	Ua hāʻule kekahi ʻāpana pepa i pelu ʻia ma luna o ka pākaukau
I assure you that you are safe	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au ua palekana ʻoe
I took the time and opened the first door	Ua lawe au i ka manawa a wehe i ka puka mua
I know very well now	ʻIke maopopo loa au i kēia manawa
I think the baby is close to me	Manaʻo wau ua pili ka pēpē iaʻu
I decided to call right away	Ua hoʻoholo wau e kelepona koke
I’m trying to turn myself in with knowledge	Ke ho'āʻo nei au e hoʻohuli iaʻu iho me ka ʻike
I will laugh at you	E ʻakaʻaka wau iā ʻoe
I want them to buy because they like them	Makemake au e kūʻai lākou no ka mea makemake lākou iā lākou
I don’t need the distance	ʻAʻole pono wau i ka mamao
I watched this trip for a few days	Ua nānā au i kēia hele ʻana no kekahi mau lā
I started walking down the street to the main office	Ua hoʻomaka wau e hele ma ke alanui i ke keʻena nui
I haven’t thought about that kid in a while	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā keiki i kekahi manawa
I went back to bed and lay down on his side	Hoi au i kahi moe a moe iho la ma kona aoao
I didn’t want to live here	ʻAʻole au i makemake e noho ma ʻaneʻi
I studied our appearance in the mirror	Ua aʻo au i ko mākou helehelena i ke aniani
I was nervous and nervous	Ua hopohopo a hopohopo wau
I am also for running	ʻO wau hoʻi no ka holo
I clasped my hands to hers	Hoʻopili wau i koʻu mau lima iā ia
I tried to keep her quiet	Ua hoʻāʻo wau e noho mālie iā ia
I have to do that	Pono wau e hana pēlā
My intention is to hang up the phone	ʻO koʻu manaʻo e kau i ke kelepona
I can smell the scotch	Hiki iaʻu ke honi i ka scotch
I had enough of that the first time	Ua lawa au ia mea i ka manawa mua
Neither have I cared for my neighbors	ʻAʻole hoʻi au i mālama i koʻu mau hoalauna
I slept on the car when we pulled up	Ua hiamoe au ma luna o ke kaʻa i ko mākou huki ʻana mai
I love his pet name for me	Aloha au i kona inoa pipi no'u
I think it was his real dream to meet us	Manaʻo wau ʻo kāna moeʻuhane maoli nō ia e hālāwai me mākou
I turned a friend into a mouse	Ua hoʻololi au i kahi hoaaloha i ʻiole
I could go there and do something	Hiki iaʻu ke hele i laila e hana i kekahi mea
My main concern, as a person	ʻO koʻu manaʻo koʻikoʻi, ma ke ʻano he kanaka
A single woman is considered to be a difficult person	Manaʻo ʻia ka wahine hoʻokahi ma ke ʻano he mea paʻakikī
I was the quietest stranger in my neighborhood	ʻO wau ke keiki ʻē a mālie i koʻu kaiāulu
I think the pieces will be better	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o nā ʻāpana
I don’t know how	ʻAʻole au i ʻike pehea
I want to go with this idea	Makemake wau e hele me kēia manaʻo
I never heard from him again	ʻAʻole au i lohe hou iā ia
The groups can meet every year	Hiki ke hui pū ʻia nā hui i kēlā me kēia makahiki
I can think of ideas, take care of some and discard others	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā manaʻo, mālama i kekahi a hoʻolei i nā mea ʻē aʻe
I need to sleep	Pono au e hiamoe
I can't move any more meat	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i kahi ʻiʻo ʻē aʻe
I was the last of their children to leave home	ʻO wau ka hope o kā lāua mau keiki i haʻalele i ka home
I can see the tears on my shirt	Hiki iaʻu ke ʻike i ka waimaka ma koʻu pālule
I got mad at him and went outside	Huhū wau iā ia a hele i waho
I am hurting you	E hoeha ana au ia oe
I just wondered what had happened to my friends	Ua noʻonoʻo wale wau i ka mea i hana ʻia i koʻu mau hoaaloha
I can't get enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa
I think that's why they need blood to live	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu e pono ai lākou i ke koko e ola ai
I really like this new name	Nui koʻu makemake i kēia inoa hou
I think that pastor was right	Hoʻomanaʻo wau ua pololei kēlā kahuna pule
I learned a lot about digital marketing	Ua aʻo nui au e pili ana i ke kālepa kikohoʻe
I climbed under the covers and closed my eyes	Piʻi au ma lalo o nā uhi a pani i koʻu mau maka
I choose this and rightly so	Ke koho nei au i kēia a pono
I remember well	Ua hoʻomanaʻo maikaʻi wau
I know your grandmother was a very rich woman	Maopopo iaʻu he wahine waiwai loa kou kupunawahine
I thought some anger was justified	Ua manaʻo wau ua kūpono kekahi huhū
I know he hasn't been here long	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i lōʻihi ma ʻaneʻi
I didn’t want them to stop	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki lākou
Many voices were heard from the highway	Nui nā leo i lohe ʻia mai ke alaloa
I know that not everyone shares my level of faith	ʻIke wau ʻaʻole nā ​​kānaka a pau i koʻu kūlana o ka manaʻoʻiʻo
I was afraid of being surrounded by him	Makaʻu wau i ka puni ʻana iā ia
Yes, he did very well	ʻAe wau, maikaʻi loa kāna hana ʻana
I cannot tell you good and evil	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka maikaʻi a me ka hewa
I am learning about inner spiritual guidance	Ke aʻo nei au e pili ana i ke alakaʻi ʻuhane o loko
I laughed and gathered my first smile of the week	Ua ʻakaʻaka wau a ʻohi i kaʻu minoʻaka mua o ka pule
I don’t know what his mission is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha kāna misionari
I immediately looked at his left hand	Nana koke au i kona lima hema
I wandered in the forest	Ua auwana au i ka nahele
I can’t finish them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau iā lākou
I'm glad you two found each other	Hauʻoli wau i loaʻa iā ʻolua kekahi i kekahi
No one returned	ʻAʻole i hoʻi mai kekahi
I think the body is good	Manaʻo wau he mea maikaʻi ke kino
I didn’t know how to leave	ʻAʻole wau i ʻike pehea e haʻalele ai
Sorry I didn't write to you today	E kala mai no koʻu palapala ʻole ʻana iā ʻoe i kēia mau lā
I have nothing to mourn	ʻAʻohe aʻu mea e kanikau ai
A picture of the canoes hung on the adjacent wall	He kiʻi o nā waʻa i kau ʻia ma ka paia pili
I never saw him like that in his life	ʻAʻole au i ʻike iā ia pēlā i kona wā e ola ana
I think you have a class to learn	Manaʻo wau he papa kāu e aʻo ai
I can't lose you like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalo iā ʻoe pēlā
I couldn’t control my emotions	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu mau manaʻo
I saw that there were spies in the castle	Ua ʻike au aia nā kiu i loko o ka hale kākela
I pushed him from the wall and met his eyes	Kipaku aku au mai ka paia aku a halawai me kona mau maka
I worked for him	Ua hana au nona
I tried to focus on the road	Ua ho'āʻo au e kālele i ke alanui
A light brush on the thigh here	He puluma māmā ma ka ʻūhā ma ʻaneʻi
He forgot everything	Ua poina iā ia nā mea a pau
I found this passage, and later	Ua loaʻa iaʻu kēia paukū, a ma hope iho
I am very serious	Koʻikoʻi loa wau
I want you to stay with her	Ua makemake au e noho ʻoe me ia
I was embarrassed when he saw that I had no part	Ua hilahila wau i kona ʻike ʻana mai iaʻu ʻaʻohe hapa
I sit well in my mind	Noho maikaʻi au i koʻu manaʻo
I have no reason	ʻAʻohe aʻu kumu
He was a big part of me	He ʻāpana nui ʻo ia iaʻu
I can get back in the car	Hiki iaʻu ke hoʻi i ke kaʻa
This is the first use of that name	ʻO ia ka hoʻohana mua ʻana no kēlā inoa
I can see why the lawyers didn't like it	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i makemake ʻole ai nā loio
I just want to see the review	Makemake wale au e ʻike i ka loiloi
I went to a lot of things	Ua hele au i nā mea he nui
I have to stop him or thousands will die	Pono au e hooki iā ia a make paha nā tausani
I was born in one of those places	Ua hānau ʻia au ma kekahi o ia mau wahi
I took and closed his eyes and kissed him	Lalau aku la au a pani i kona mau maka a honi aku la au ia ia
I didn't know this was important to you	ʻAʻole au i ʻike he mea nui kēia iā ʻoe
The bell rang when he opened it	Ua kani ka bele i kona wehe ʻana
I didn't answer, just nodded	ʻAʻole wau i pane aku, kunou wale nō
I think that's why we're all wrong here	Manaʻo wau ʻo ia ka mea e hewa ai mākou a pau ma ʻaneʻi
I'll knock to see if he's here	Kikeke au e ʻike inā aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I was really impressed with how well it worked	Pīhoihoi maoli au i ka maikaʻi o ka hana ʻana
I started my journey on the side, forward	Hoʻomaka wau i kaʻu huakaʻi ma kahi ʻaoʻao, i mua
I was captivated by the joy of his words	Ua paʻa wau i ka hauʻoli o kāna mau ʻōlelo
I regret my decision to give him time	Minamina wau i kaʻu hoʻoholo e hāʻawi iā ia i manawa
I threw away my shirt and there was no nakedness	Ua kiola au i koʻu pālule a ʻaʻohe olohelohe
I swallowed a drop of ice	Ua moni au i kahi kiko o ka hau hau
My opinion on every level	ʻO koʻu manaʻo ma kēlā me kēia pae
I'm not interested in you	ʻAʻohe oʻu hoihoi iā ʻoe
I can’t be happy without guilt	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli me ka hewa ʻole
I love the taste	Aloha au i kona ʻono ʻana
I saw shining metal lights above my head	Ua ʻike au i nā kukui metala ʻālohilohi ma luna o koʻu poʻo
I never thought so	ʻAʻole loa wau i manaʻo pēlā
I read that there are other things at work	Heluhelu au aia nā mea ʻē aʻe i ka hana
I refuse to get into that	Hōʻole wau e komo i kēlā
I need to end this	Pono wau e hoʻopau i kēia mea
I have amazing friends	He mau hoa kupanaha ko'u
Some of me thought he would always hold my hand	Manaʻo kekahi hapa oʻu e paʻa mau ʻo ia i kuʻu lima
It was a wind demon that overthrew him	He daimonio makani i hoohiolo ia ia
I fell for something else	Ua hāʻule wau i kahi mea ʻē aʻe
I have no choice in the matter	ʻAʻohe aʻu koho ma ia mea
I really want to be there	Nui koʻu makemake e noho ma laila
I will go into the house	Na'u no e komo iloko o ka hale
I tried not to think too much about things	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo nui i nā mea
I want to see your home someday	Makemake au e ʻike i kou home i kekahi lā
Perhaps my donkey is for that matter	Ua lilo paha ka'u hoki i ia mea
I let my heart go	Ua hoʻokuʻu wau i koʻu puʻuwai e nalo
I wondered if he wanted to move around	Ua noʻonoʻo wau inā manaʻo ʻo ia e neʻe a puni
I just hope he sees something like me	Manaʻo wale wau e ʻike ʻo ia i kekahi mea like me kaʻu
I didn’t look	ʻAʻole au i nānā
I have followed his path	Ua hahai au i kona ala
I taught him to talk in a big group	Ua aʻo au iā ia e kamaʻilio he hui nui
I have many privileges here	He nui ko'u mau pono maanei
I want boys to kiss me	Makemake au i nā keikikāne e honi mai iaʻu
I knew without a doubt about him	Ua maopopo ia'u me ke kanalua ole nona
He improved on style and comedy	Ua hoʻomaikaʻi ʻo ia i ke ʻano mea a me ka comedy
I need you to fix that image in your head	Pono wau iā ʻoe e hoʻoponopono i kēlā kiʻi ma kou poʻo
A smile lit up his face	He minoʻaka i hoʻomālamalama i kona helehelena
Her father stopped working to educate her	Ua ho'ōki kona makuakāne i ka hana e aʻo iā ia
I want to show him my appreciation	Makemake au e hōʻike iā ia i koʻu mahalo
I have given man the gift of free will	Ua hāʻawi aku au i ke kanaka i ka makana o ka manaʻo kūʻokoʻa
I tried very hard	Hooikaika nui wale au
I don't think he wants to do it again	Manaʻo wau ʻaʻole manaʻo ʻo ia e hana hou
I can't stop thinking about you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ʻoe
I beseech thee, stand not with me	Ke noi aku nei au iā ʻoe mai kū pū me aʻu
I can let you out in five minutes	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe i waho i ʻelima mau minuke
I was wrong not to say anything	Ua hewa wau ʻaʻole e ʻōlelo i kekahi mea
I was in your history class a few years ago	Aia wau i kāu papa mōʻaukala i kekahi mau makahiki i hala
I also saw that her bedroom door was open	Ua ʻike pū au ua hāmama ka puka o kona lumi moe
I’m not going to be that guy	ʻAʻole wau e lilo i kēlā kanaka
I pull into the surrounding space	Huki au i loko o ke ākea e pili ana
I think it helps	Manaʻo wau he kōkua ia
I resisted and he hit me	Ua kūʻē au a hahau ʻo ia iaʻu
I swam too long	Ua lōʻihi loa au i ka ʻauʻau
It was replaced with a new coffin	Ua pani ʻia me ka pahu kupapaʻu hou
I should be happy too	Pono nō hoʻi au e hauʻoli
I slept for three hours	Ua hiamoe au i ʻekolu hola
I had one year of football	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi makahiki o ka pôpeku
I stopped smiling at his sarcasm	Kāohi au i ka minoʻaka i kāna ʻano hoʻohenehene
I went in as he said	Hele au i loko e like me kāna i ʻōlelo ai
I have a problem with them	He hihia koʻu iā lākou
I think this book will pull a lot	Manaʻo wau e huki nui kēia puke
I was hesitant to land, looking at the place	Ua kānalua wau i ka pae ʻana, e nānā ana i ka wahi
I lost my sight and looked up	Ua nalowale koʻu nānā ʻana a nānā i luna
I know it’s advice, it’s advice that has worked	ʻIke wau he ʻōlelo aʻo, he ʻōlelo aʻo i hana
I want you to come back out of your shell	Makemake au e hoʻi mai ʻoe i waho o kou pūpū
I insisted that he go straight to bed	Ua koi au e hele pololei ʻo ia e moe
I can’t claim exactly that	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi pololei
She was released into the care of her father	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia i ka mālama a kona makuakāne
I can't give you anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kekahi mea iā ʻoe
I was in complete darkness	Aia wau i loko o kahi pōuliuli pono
I often feel guilty for being so angry	Manaʻo pinepine au i ka hewa no ka huhū loa
I'm just a man	He kanaka wale nō wau
A few days ago you had a human body	I kekahi mau lā i hala aku nei ua loaʻa iā ʻoe kekahi kino kanaka
She is in his power	Aia ʻo ia i kona mana
I covered some land	Ua uhi au i kekahi ʻāina
I have to bow low for the highest	Pono wau e kulou haʻahaʻa no ke kiʻekiʻe loa
I couldn’t see her hair under her wet dress	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona lauoho ma lalo o kona lole pulu
The second brought me a lot	ʻO ka lua i lawe nui mai iaʻu
Fighting began between the two sides	Ua hoʻomaka ka hakakā ma waena o nā ʻaoʻao ʻelua
I started with water	Hoʻomaka wau me ka wai
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu manamana lima ma luna o ia mea
I loved this trip and I loved it too	Ua makemake au i kēia huakaʻi a makemake wau iā ia i kekahi
I can’t be dirty like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haumia e like me ia
I was instructed to do exactly this	Ua kuhikuhi ʻia wau e hana pololei me kēia
I stayed in my new house and slept	Noho au i koʻu hale hou a hiamoe
I have to cover you	Pono wau e uhi iā ʻoe
I like the look	Makemake au i ka nānā
The movie box is two minutes away	ʻElua mau minuke ka pahu kiʻiʻoniʻoni
I need to get what you need	Pono e loaʻa iaʻu kāu mea e pono ai
I could see it was getting dark outside	ʻIke au e pōʻeleʻele ana ma waho
I am ten years old	He ʻumi makahiki koʻu
I can tell you the service is working well	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ke hana maikaʻi nei ka lawelawe
I will not leave thee, my lord	ʻAʻole wau e haʻalele iā ʻoe, e ka haku
I think he slept a little last night	Manaʻo wau ua hiamoe iki ʻo ia i ka pō nei
I don’t think they were in that terrible school	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i kēlā kula weliweli
I hate that even more	ʻOi aku koʻu inaina i kēlā mea
The war will continue	E mau ana ke kaua
I can’t walk and drive everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele a kaʻa i nā wahi a pau
The poor man was gone, not for him	He ʻilihune i hala, ʻaʻole nona
I couldn’t read, nor did I want to	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu, ʻaʻole hoʻi i makemake
I have hair like hers now	He lauoho koʻu e like me kona i kēia manawa
I can imagine seeing the big wave on top of me	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka ʻike ʻana i ka nalu nui ma luna oʻu
I don't know what to think of you	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e manaʻo ai iā ʻoe
I want your success	Makemake au i kou holomua
I stick to that fact	Pili au i kēlā ʻoiaʻiʻo
I was very young at the time	Ua liʻiliʻi loa au i kēlā manawa
I just want to know what you think	Makemake wale au e ʻike i kou manaʻo
I took his hand and placed it on my shoulders	Lalau aku au i kona lima a kau aku la ma ko'u mau poohiwi
I had a friend in high school	He hoaaloha kaʻu i ke kula kiʻekiʻe
A few minutes later, he returned	He mau minuke ma hope mai, hoʻi maila ʻo ia
Up to an office	Hiki i kahi keena
I took them with my sword and two flaming stones	Lawe au ia lakou, a me ka'u pahi, a me na pohaku ahi elua
I had to meet with a customer in an hour	Pono wau e hālāwai me kahi mea kūʻai aku i hoʻokahi hola
I broke the seal on the bottle	Ua uhai au i ke sila ma ka omole
I didn’t intend to take that much	ʻAʻole wau i manaʻo e lawe i kēlā nui
I heard his voice, talking to someone	Lohe au i kona leo, e kamaʻilio ana me kekahi
I don’t want to like him	ʻAʻole wau makemake e makemake iā ia
I hadn’t been there the day before	ʻAʻole au i laila i ka lā ma mua
I don’t dress up now, because that’s all	ʻAʻole au i kāhiko i kēia manawa, no ka mea, ʻo ia wale nō
I told him about the fight	Ua haʻi aku au iā ia no ka hakakā ʻana
Several years passed and the child returned	Ua hala kekahi mau makahiki a hoi mai ke keiki
He didn't win twice	ʻAʻole lanakila ʻo ia i nā manawa ʻelua
I'm in his yard right now	Aia wau ma kona pā i kēia manawa
I can’t always do both	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana mau i nā mea ʻelua
I said no more, not then, not at all	ʻAʻole au i ʻōlelo hou aku, ʻaʻole ia manawa, ʻaʻole loa
I can go on my own	Hiki iaʻu ke hele ma koʻu iho
I tried to do the right thing	Ua hoao au e hana i ka mea pono
I left it in for us	Ua waiho au i loko no mākou
He was also the captain of the baseball team	ʻO ia hoʻi ke kapena o ka hui kinipopo
I put out my lights	Ua hoopau au i ko'u mau kukui
I love hearing your words	Aloha au i ka lohe ʻana i kāu ʻōlelo
I looked at you once	Ua nānā au iā ʻoe i hoʻokahi manawa
I strengthen my left shoulder	Hoʻoikaika au i koʻu poʻohiwi hema
I am years older than you	He mau makahiki ko'u mamua o kou mau makahiki
I let you sleep here	Ua hoʻokuʻu wau iā ʻoe e hiamoe ma ʻaneʻi
I laughed and asked what he was trying to do	Ua ʻakaʻaka wau a nīnau i kāna i hoʻāʻo ai
I pulled myself out	Kauo au iaʻu iho i waho
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I quickly knocked on his door	Kikeke māmā au i kona puka
I finished the bottle and dropped it to the floor	Hoʻopau wau i ka ʻōmole a hāʻule i ka papahele
I saw one thing wrapped around his neck	ʻIke au i hoʻokahi mea, ua wili ʻia ma kona ʻāʻī
I have a big bag full of dirty clothes	He ʻeke nui koʻu i piha i nā lole lepo
I always tell my son	Ke haʻi mau nei au i kaʻu keiki
I knew he was scared and in terrible pain	Ua ʻike au ua makaʻu ʻo ia a i loko o ka ʻeha weliweli
I wondered for a moment how to respond	Noʻonoʻo wau no kekahi mau manawa pehea e pane aku ai
I decided to contact him for a personal discussion	Ua hoʻoholo wau e hoʻopili iā ia no kahi kūkākūkā pilikino
I’m starting to get nervous	Ke hoʻomaka nei au e hopohopo
I didn’t read his book	ʻAʻole au i heluhelu i kāna puke
I knew who he was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ia
I can't be sad	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha
I can see that more words will be lost	Hiki iaʻu ke ʻike e hoʻopau ʻia nā huaʻōlelo hou aʻe
I am also a good listener	He lālā hoʻolohe maikaʻi nō hoʻi au
The great conference was almost over	Ua kokoke e pau kahi ʻaha kūkā nui
I think this will put a strain on the government	Manaʻo wau e hoʻokau kēia i ke aupuni
A small smile came out at him	Puka maila kekahi ʻakaʻaka liʻiliʻi iā ia
I can't live anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola hou
I have an idea who did this	He manaʻo paha koʻu na wai i hana i kēia
I didn’t want to get into that	ʻAʻole au i makemake e komo i kēlā
I have to get on the computer for a while	Pono wau e komo i ke kamepiula no kekahi manawa
I expect you to sign up	Manaʻo wau iā ʻoe e kau inoa
I despise the idea of ​​adding to it	Hoʻowahāwahā au i ka manaʻo e hoʻohui i ia
I am a novelist	He mea kākau moʻolelo au
I called to him, and he came quickly	Kahea aku au ia ia, a hiki koke mai
I needed time to humble myself	Ua pono iaʻu ka manawa haʻahaʻa iaʻu iho
I saw other things and then everything came back	Ua ʻike au i nā mea ʻē a laila ua hoʻi nā mea a pau
I started to approach as if he was being pulled	Hoʻomaka wau e hoʻokokoke aku me he mea lā i huki ʻia e ia
I’m not one of those things	ʻAʻole wau o kēlā mau mea
I tried on some shoes	Ua ho'āʻo au i kekahi mau kāmaʻa
A new land in a new land	He ʻāina hou ma ka ʻāina hou
I turn my hair behind my ear and moan	Huli au i koʻu lauoho ma hope o koʻu pepeiao a kanikau
I just, well, turned him down	ʻO wau wale, maikaʻi, hoʻohuli iā ia i lalo
The helicopter flew over	Ua lele ka helikopa i luna
Lee led the nationwide	Ua alakaʻi ʻo Lee i ke kūlana lāhui
I work hard and dedicate myself to the tasks that are given	Hana ikaika au a hoʻolaʻa loa i nā hana i hāʻawi ʻia
I got dressed quickly	Ua ʻaʻahu koke wau
I never thought before	ʻAʻole wau i manaʻo ma mua
I left without telling you	Ua haʻalele wau me ka ʻōlelo ʻole aku iā ʻoe
I ran west with these dogs on my way	Ua holo au ma ke komohana me keia mau ilio ma ko'u alahele
I accepted what would hug me for a while	Ua ʻae wau i ka mea e apo mai iaʻu no kekahi manawa
I have to remember	Pono wau e hoʻomanaʻo
I couldn’t stand the thought anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou i ka manaʻo
A native voice called out	Kahea mai kekahi leo kamaaina
I like gray skin	Makemake au i ka ʻili hina hina
Another package came for me	Ua hiki mai kekahi pūʻolo noʻu
I need you to save me again	Pono wau iā ʻoe e hoʻopakele hou iaʻu
The back head is better	ʻoi aku ka maikaʻi o ke poʻo i hope
We need more help	Ke koi nei mākou i ke kōkua ʻē aʻe
I met him for the first time three days ago	Ua hālāwai au me ia no ka manawa mua i ʻekolu lā ma mua
I hate the crowd	Ke inaina nei au i ka lehulehu
I am clever, that is why there is wealth	Ua akamai au, no laila ka waiwai
I told him all that knowledge	Ua haʻi wau iā ia i kēlā ʻike āpau
I think it’s a very good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi nui
I was soaking wet	Ua pulu ʻeha wau
It may be a meeting	He hui paha
I wasn't afraid to ask him why he saw it	ʻAʻole au i hopohopo e nīnau iā ia no ke aha ʻo ia i ʻike ai
The development cycle lasted seven months	Ua holo ka pōʻaiapili hoʻomohala ʻehiku mahina
I am a web developer	He mea hoʻomohala punaewele au
I used this a lot for other moves	Ua hoʻohana nui au i kēia no nā neʻe ʻē aʻe
I thought about that for a long time	Ua noʻonoʻo wau i kēlā no ka manawa lōʻihi
I turned on the radio just to kill the silence	Ua hoʻā wau i ka lekiō e pepehi wale i ka hāmau
I tried to relax myself	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaha iaʻu iho
Other health care activities expressed concerns	ʻO nā hana aloha olakino ʻē aʻe i hōʻike i nā manaʻo
I remember at first it didn’t bother me	Hoʻomanaʻo wau i ka wā mua ʻaʻole ia i pilikia iaʻu
I can’t remember any kind of fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi ʻano hakakā
I'll be happy about this	E hauʻoli nō wau i kēia
I am proud to be one of them	Haʻaheo wau i ka noho ʻana i kekahi o lākou
I searched for him for ten months	Huli au iā ia no ʻumi mahina
I would like to visit other offices	Makemake au e kipa i nā keʻena ʻē aʻe
He became involved in student politics	Ua komo ʻo ia i ka politika haumāna
I cried a lot that first year	Ua uē nui au i kēlā makahiki mua
I need carrier ships	Pono au i nā moku lawe
I didn’t want to get in it	ʻAʻole au i makemake e komo i loko
I don’t want to go out in the dark	ʻAʻole au makemake e hele i waho i ka pōʻeleʻele
I wouldn’t stay more than an hour or two	ʻAʻole au e noho ma mua o hoʻokahi hola a ʻelua paha
I gathered flowers and leaves	Ua ʻohi au i nā pua a me nā lau
It’s a human motivation	He manaʻo hoʻoikaika kanaka
I answered the next question before asking	Ua pane au i ka nīnau hou ma mua o ka nīnau ʻana
I just thought it was the best	Ua manaʻo wale wau ʻo ia ka mea maikaʻi loa
A line of men stood behind him	He lalani kanaka e ku ana mahope ona
A flame was seen at the top of the earth	Ua ʻike ʻia kahi lapalapa ma ka piko o ka honua
I have to move on with my life	Pono wau e hoʻomau i koʻu ola
I enjoyed his in -depth knowledge and his speeches	Ua hauʻoli wau i kāna ʻike hohonu a me kāna mau haʻiʻōlelo
I can see myself in that mirror	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho i loko o kēlā aniani
I just walked for two minutes	Hele wāwae wale nō wau no ʻelua mau minuke
I do not agree	ʻAʻole au i ʻae mai
I don't want to wake you up	ʻAʻole au i makemake e hoʻāla iā ʻoe
Two very different things	ʻElua mau mea ʻokoʻa loa
I look at her, admiring her beauty	E nānā ana au iā ia, mahalo i kona nani
It’s a good topic for women’s conversation	He kumuhana maikaʻi no ke kamaʻilio wahine
His invasion confused and scattered the group	ʻO kāna hoʻouka kaua ʻana i huikau a hoʻopuehu i kēia hui
I was tired, and my weak powers showed	Ua luhi au, a ua hōʻike koʻu mau mana nāwaliwali
I had a little sleep the day before	He liʻiliʻi kaʻu hiamoe i ka lā ma mua
I like to read one book at a time	Makemake au e heluhelu i hoʻokahi puke i ka manawa
I had a great day	He lā maikaʻi loa koʻu
I was very much like my mother	Ua like loa au me ko'u makuahine
I see a small option but follow the same	ʻIke au i kahi koho liʻiliʻi akā e hahai i ka like
I don't think he's just smart	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole naʻauao wale ʻo ia
But others wanted to	Akā ua makemake nā mea ʻē aʻe
Exhaustion had entered his brain and bones	Ua komo ka luhi nui i loko o kona lolo a me kona mau iwi
I read some books before	Ua heluhelu mua au i kekahi mau puke
It was a scent he will always remember	He ʻala āna e hoʻomanaʻo mau ai
It is political, poetic, fast and accurate	He ʻōlelo kālaiʻāina, poetic, wikiwiki a pono
I watched the show	Nānā wau i ka hōʻike
I need to make sure my needs are covered	Pono wau e hōʻoia ua uhi ʻia koʻu mau makemake
I don't think he's in the office	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia ma ke keʻena
I did not experience a major change of heart	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi loli nui o ka naʻau
I think we were all arrested	Manaʻo wau ua hopu ʻia mākou a pau
I don’t know very well	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi
I didn’t hit him hard	ʻAʻole au i hahau nui iā ia
I can’t do anything wrong like that in these big teams	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hewa e like me ia ma kēia mau hui nui
I don’t know where to look, my eyes are everywhere	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e nānā ai, aia koʻu mau maka ma nā wahi a pau
I think most of them will be on my tail	Manaʻo wau e loaʻa ka hapa nui o lākou ma koʻu huelo
I stood quietly at the guest store	Ua kū mālie wau ma ka hale kūʻai malihini
I will leave you if you take another	E haʻalele wau iā ʻoe inā e lawe ʻoe i kekahi
I follow orders	Ke hahai nei au i nā kauoha
I can drive into the lake and get it	Hiki iaʻu ke kalaiwa i ka loko a loaʻa
I opened it and looked straight	Wehe wau a nānā i ka pololei
I searched my class so he could see the drawing	Huli au i koʻu papa i ʻike ʻo ia i ke kaha kiʻi
I had no interest in religion when I was young	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka hoʻomana i koʻu wā ʻōpio
I played with some of them	Ua pāʻani au me kekahi o lākou
I can understand them all	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā lākou a pau
I rolled so he was under me	Ua olokaʻi au no laila aia ʻo ia ma lalo oʻu
There is no parental care in this way	ʻAʻohe mālama makua i kēia ʻano
I know this is the right man	ʻIke wau ʻo ke kanaka kūpono kēia
The cold ran through my body at the thought	Ua holo ke anu ma koʻu kino i ka manaʻo
I can’t imagine losing the love of my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e nalowale ke aloha o koʻu ola
I have no high hopes	ʻAʻohe oʻu manaʻolana nui
I can’t take care of it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou
I have a lot of energy now	Nui koʻu ikehu i kēia manawa
I also need to keep myself busy	Pono nō hoʻi au e hoʻopaʻa iaʻu
I was small	Ua liʻiliʻi wau
I have this feeling in me	Loaʻa iaʻu kēia manaʻo i loko oʻu
I raised my eyes a little	Ua hoʻokiʻekiʻe iki wau i koʻu mau maka
I was very happy to hear about the trip	Nui koʻu hauʻoli i ka lohe ʻana i ka huakaʻi
I could kiss you on it, which made me angry	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ʻoe ma luna ona, ka mea i hoʻohuhū iaʻu
My general knowledge is sufficient to cover most of the topics	Ua lawa koʻu ʻike maʻamau e uhi i ka hapa nui o nā kumuhana
I went to elementary school	Ua hele au i ke kula haʻahaʻa
I'm afraid you won't come back	Ua hopohopo au ʻaʻole ʻoe e hoʻi mai
Not all birds in their land are enemies	ʻAʻole nā ​​manu a pau i loko o ko lākou ʻāina he mau ʻenemi
I had a very good relationship with him	He pilina maikaʻi loa koʻu me ia
I am lonely and there is a separation between everyone	Mehameha wau a aia ka kaʻawale ma waena o kēlā me kēia
I may not be harmed	ʻAʻole pōʻino paha wau
His only real goal is to keep the game going	ʻO kāna pahuhopu maoli wale nō ka hoʻomau i ka pāʻani
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e hana ai
I'm glad to hear that	Hauʻoli wau i ka lohe ʻana
I can see the stories	Hiki iaʻu ke ʻike i nā moʻolelo
I spoke with two of their officers	Ua kamaʻilio wau me ʻelua o kā lākou mau luna
This is often the case with the elderly	Loaʻa pinepine kēia i nā poʻe ʻelemakule
I immediately felt great love for myself	Ua ʻike koke wau i ke aloha nui noʻu iho
A lot of money	ʻO kahi kālā nui
I know things are changing	ʻIke wau e loli ana nā mea
I climbed up and turned the key	Piʻi au a hoʻohuli i ke kī
A pregnant woman was born	Ua hānau ʻia kahi hāpai
I write little articles about the natural world	Kākau wau i nā paukū liʻiliʻi e pili ana i ke ao kūlohelohe
It was a slow flying plane	He mokulele lele lohi
I don’t have to push too hard on him	ʻAʻole pono wau i koi ikaika iā ia
I really want to go and become a professional	Makemake au e hele maoli a lilo i ʻoihana
I trust here	Ke paulele nei au ma ʻaneʻi
I want a friend	Makemake au i kahi hoaaloha
I turned and almost fell	Huli au a kokoke e hāʻule
I am hungry for confirmation, for understanding	Pololi au no ka hooiaio ana, no ka hoomaopopo ana
I did not see him again for two years	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia no ʻelua makahiki
I thought that was pretty cool	Ua manaʻo wau he nani loa kēlā
I need to reduce it	Pono wau e hōʻemi
I climbed up and put on a clean shirt	Piʻi au i luna a hoʻokomo i kahi pālule maʻemaʻe
I don’t know how much or maybe I don’t know	ʻAʻole au i ʻike i ka nui maoli a ʻaʻole paha e ʻike
I opened my eyes and looked up	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā i luna
I want everyone to use caution	Makemake au e hoʻohana makaʻala nā mea a pau
I myself came to the word after life	ʻO wau iho i hele mai i ka ʻōlelo ma hope o ke ola
The flow of living came with each stroke	Ua hele mai ka holo o ka noho ʻana ma kēlā me kēia hahau
I look in the mirror	Nānā wau i ke aniani
I don’t need to hear him pick her up again	ʻAʻole pono iaʻu e lohe hou iā ia e hāpai hou ana iā ia
I don't know about bad boys	ʻAʻohe oʻu ʻike me nā keikikāne ʻino
A little wine is always good for the body	He maikaʻi mau ka waina liʻiliʻi no ke kino
A good sense of self -worth is the way out	ʻO ka manaʻo maikaʻi o ka waiwai ponoʻī ke ala i waho
I was really nervous about this special trip	Ua hopohopo maoli wau no kēia huakaʻi kūikawā
I love looking forward to going there	Aloha au i ka nānā ʻana e hele i laila
It’s kind of scary, but scary anyway	He ʻano makaʻu maikaʻi, akā makaʻu naʻe
I hope you'll be home soon, me	Manaʻo wau e hoʻi koke ʻoe i ka home, iaʻu
I think otherwise	He mea ʻē aʻe koʻu manaʻo
I think the staff is everywhere	Manaʻo wau aia nā limahana i nā mea āpau
I reported two events, none of which were serious	Ua hōʻike au i ʻelua mau hanana, ʻaʻohe mea koʻikoʻi
I really appreciate the way they take care of the customer’s feelings	Mahalo nui wau i ke ʻano o kā lākou mālama ʻana i ka manaʻo o ka mea kūʻai aku
I can clearly see you on the outside	ʻIke maopopo wau iā ʻoe ma waho
I can tell she was crying	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua uē ʻo ia
I hate being driven out	Ua inaina au i ka hookukeia
I love him so much	Aloha nui au iā ia
I love your desire to do this	Aloha au i kou makemake e hana i kēia
He confirmed it today	Ua hōʻoia ʻo ia i kēia lā
I don't have a set -up or a course of action	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻano hoʻonohonoho a i ʻole kahi papa hana
I thought he could turn someone into ignorance	Ua hoʻomanaʻo wau hiki iā ia ke hoʻolilo i kekahi i ka ʻike ʻole
I got the journal	Ua kii au i ka puke pai
I don’t have to be bothered	ʻAʻole pono wau i keakea
I live a very simple, comfortable life	Noho au i kahi ola maʻalahi loa, ʻoluʻolu
I turn to look back on the team	Huli au e nānā i hope i ka hui
A dark space awaited me	Ua kali mai kahi hakahaka ʻeleʻele iaʻu
I like it, and I gave it to my friends	Makemake au, a ua hāʻawi aku au iā ʻoe i koʻu mau hoaaloha
I plan to make two changes today	Manaʻo wau e hana ʻelua hoʻololi i kēia lā
I have no idea how they will respond	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea lākou e pane mai ai
I am married to your master	Ua male au i kou haku
I signed up as a researcher here	Ua kau inoa wau ma ke ʻano he mea noiʻi ma ʻaneʻi
I can't remember the exact words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā huaʻōlelo pololei
It’s a memory for close -knit families	He hoʻomanaʻo no nā ʻohana pili loa
He says ethics is the highest priority	'Ōleloʻo iaʻo ka ethics ka mea kiʻekiʻe loa
I thought he would always be with me	Ua manaʻo wau e noho mau ʻo ia me aʻu
The event took place in the early hours of the afternoon	Ua hana ʻia kēia hanana i ka hola wikiwiki o ke awakea
An ox was bought for him	Ua kūʻai ʻia kahi bipi nāna
It was a silent shout	He uwa kani ole
Russell was the winner	ʻO Russell ka lanakila
We have guns	He mau pū kā mākou
The culture has changed	Ua hoʻololi ʻia ka moʻomeheu
I signed up for everything I didn’t try	Kau inoa wau i nā mea a pau ʻaʻole i hoʻāʻo
I dragged my fingers up and down her waist	Kauo au i koʻu mau manamana lima i luna a i lalo i kona pūhaka
I didn’t smoke anything	ʻAʻole au i puhi i kekahi mea
I didn’t have that much money with me	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā nui kālā me aʻu
I can feel the same sadness	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaumaha like
I enter the room when my time comes	Komo au i ka lumi ke hiki mai ko'u manawa
I started to go down	Ua hoʻomaka wau e hele i lalo
Let the truth make a way for itself	Na ka ʻoiaʻiʻo e hana i ala nona iho
I think that’s good	ʻO koʻu manaʻo, ua maikaʻi kēlā
I hope you enjoy them	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe iā lākou
I have nothing to fear	ʻAʻohe aʻu mea e makaʻu ai
I have high hopes for this mat	Nui koʻu manaʻolana no kēia moena
I can’t know for sure, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maopopo, ʻoiaʻiʻo
I can't understand this idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia manaʻo
He shall not escape judgment	ʻAʻole ʻo ia e pakele i ka hoʻopono
I thought a lot about what it takes to live	Ua noʻonoʻo nui au i nā mea e pono ai ke ola
I can compete against him every day	Hiki iaʻu ke hoʻokūkū kūʻē iā ia i kēlā me kēia lā
It was two weeks before he heard anything more	Ua hala ʻelua pule ma mua o kona lohe ʻana i kekahi mea hou aku
I give her a hug and admire her	Hāʻawi wau i kahi pūliki a mahalo iā ia
I hope you can too	Lana koʻu manaʻo hiki nō hoʻi iā ʻoe
I left this hope for more information	Ua haʻalele wau i kēia manaʻolana no ka ʻike hou aku
I trust people to help me	Ke hilinaʻi nei au i nā kānaka e kōkua mai iaʻu
Some people came to my office yesterday	Ua hele mai kekahi mau kānaka i koʻu keʻena i nehinei
I have been sleeping here for five weeks	Elima pule au e moe ana maanei
I just love her body	Makemake wale au i kona kino
I often watch the show	Nānā pinepine au i ka hōʻike
I think he was really involved in the whole art process	Manaʻo wau ua komo maoli ʻo ia i ka hana noʻeau holoʻokoʻa
I can’t save anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele i kekahi
I thought we deserved that much	Ua manaʻo wau ua kūpono mākou i kēlā nui
I print both pages at the same time	Paʻi au i nā ʻaoʻao ʻelua i ka manawa like
I will never regain that lost time	ʻAʻole loa au e hoʻihoʻi i kēlā manawa nalowale
I am very sorry that this path is over	Minamina loa au no ka pau ʻana o kēia ala
I humbled myself as I looked at the world	Ua hoʻohaʻahaʻa wau i koʻu nānā ʻana i ka honua
I saw that his back was immediately stiff	Ua ʻike au ua ʻoʻoleʻa koke kona kua
I want a lawyer	Makemake au i ka loio
I hope they bring it back to him soon	Manaʻo wau e hoʻihoʻi koke mai lākou iā ia
The land has been stable ever since	Ua kūpaʻa ka ʻāina mai ia manawa mai
I can work on your messenger	Hiki iaʻu ke hana ma kāu ʻelele
I started to curl, curl and comb my hair	Hoʻomaka wau e ʻoluʻolu, wili a lele i koʻu lauoho
I appreciate the information provided	Mahalo wau i ka ʻike i hāʻawi ʻia
I’m not ready to see you leave the competition	ʻAʻole au i mākaukau e ʻike iā ʻoe e haʻalele i ka hoʻokūkū
I did not lie to him	ʻAʻole wau i wahaheʻe iā ia
I need to have copies of those papers you showed me	Pono e loaʻa iaʻu nā kope o kēlā mau pepa āu i hōʻike mai ai iaʻu
I can hear the breathing	Hiki iaʻu ke lohe i ka hanu ʻana
I really like my desk job	Nui koʻu makemake i kaʻu ʻoihana pākaukau
I offered to let him throw a leg	Hāʻawi wau e ʻae iā ia e hoʻolei i kahi wāwae
I don’t believe it	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo
They had five children	He ʻelima keiki a lāua
I do not know where he is	ʻAʻole au i ʻike i hea ia
It is widely used	Ke hoʻohana nui ʻia nei
I loved the setting and its large family	Ua makemake au i ka hoʻonohonoho ʻana a me kona ʻohana nui
Some went down, but others did not	Ua iho kekahi poe, aole nae kekahi
I think she will be buried later	Manaʻo wau e kanu ʻia ʻo ia ma hope
I thought this was a fair comparison	Ua manaʻo wau he hoʻohālikelike kūpono kēia
I really wanted to see what happened	Ua makemake nui au e ʻike i ka mea i hana ʻia
I picked up trash around the high chair	Ua ʻohi au i ka ʻōpala a puni ka noho kiʻekiʻe
Two merchant ships were lost to the enemy	Ua lilo ʻelua mau moku kalepa i ka hana ʻana a ka ʻenemi
For he knoweth what he shall do	No ka mea, ʻike ʻo ia i kāna mea e komo ai
I felt like a big cheater	Ua like wau me ka hoʻopunipuni nui
Other songs are sometimes heard around the lizard	Lohe ʻia nā mele ʻē aʻe i kekahi mau manawa a puni ka moʻo
I really understand your pain	Maopopo loa iaʻu kou ʻeha
I don’t believe it anymore	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo hou
I didn’t know the time	ʻAʻole au i ʻike i ka manawa
I like places with work and people who work	Makemake au i nā wahi me ka hana a me nā kānaka e hana nei
I tried the car door again, but it stuck	Ua ho'āʻo hou au i ka puka kaʻa, akā ua paʻa
I touched it, unable to breathe	Hoʻopā wau, ʻaʻole hiki ke hanu
I didn’t buy that deal	ʻAʻole au i kūʻai i kēlā kuʻikahi
I can’t say it’s a hospitality show	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo he hōʻike hoʻokipa
I wrote some time ago	Ua kākau wau i kekahi manawa i hala
I never had any luck	ʻAʻole loa au i loaʻa ka laki
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I wasn’t like that at the time	ʻAʻole wau pēlā i kēlā manawa
I want to close my eyes	Makemake au e pani i koʻu mau maka
I haven’t heard it all	ʻAʻole au i lohe i nā mea a pau
I see each card hitting each wolf, killing them	ʻIke wau e hahau ana kēlā me kēia kāleka i kēlā me kēia ʻīlio hae, e pepehi ana iā lākou
I need to add another list in less than a week	Pono wau e hoʻohui i kahi papa inoa ʻē aʻe ma lalo o hoʻokahi pule
A fence was taken into the room and left	Ua lawe ʻia kahi pā i loko o ka lumi a haʻalele
I never thought he was different there	ʻAʻole loa au i manaʻo ua like ʻole ʻo ia ma laila
I could see everything around me, but there was no other pull	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a puni iaʻu, akā ʻaʻohe huki ʻē aʻe
I looked face to face, searching for each other	Nānā au mai he alo a he alo, e ʻimi ana i kekahi, i kekahi
I will try to talk to him again	E ho'āʻo ana au e kamaʻilio hou me ia
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
I sat down in the chair opposite him	Piho au i lalo ma ka noho e kū pono ana iā ia
I need to go, leave quickly, talk to you later	Pono wau e hele, haʻalele koke, kamaʻilio me ʻoe ma hope
I’m trying to control my anger	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomalu i koʻu huhū
I demanded the driver	Ua koi au i ke kalaiwa
I found it at the library	Ua loaʻa iaʻu ma ka hale waihona puke
I knew they would talk to me	Ua maopopo iaʻu e kamaʻilio mai lākou iaʻu
I fled to our land	Ua heʻe au i loko o ko mākou ʻāina
I could see the room then	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lumi ia manawa
I have some food to cook for our dinner	He meaʻai kaʻu e kuke ai no kā mākou ʻaina ahiahi
I think that’s where they’ll be	Manaʻo wau ma laila lākou e noho ai
I knew something was wrong	Ua ʻike au ua hewa kekahi mea
I just met him like I did yesterday	Ua hui wale au me ia e like me ka la i nehinei
My hands are full of school work	Ua piha ko'u mau lima i ka hana kula
I went and stayed there	Hele au a noho ma laila
She calls for healthy changes in the relationship	Ke koi nei ʻo ia i nā loli olakino i ka pilina
I think bedding is a great reason	Manaʻo wau he kumu nui ka uhi moe
I can't drink anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke inu hou
I returned it by rolling my eyes at him	Ua hoʻihoʻi aku au ma ka ʻōwili ʻana i koʻu mau maka iā ia
I will not allow them to take me away	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e lawe mai iaʻu
I can do that sometimes	Hiki iaʻu ke hana i kekahi manawa
I found the right combination for this short story	Ua loaʻa iaʻu ka hui kūpono no kēia moʻolelo pōkole
I use my time wisely	Ke hoʻohana nei au i koʻu manawa me ke akamai
I think he loved me	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iaʻu
I was foolish to allow myself to feel special	Ua lapuwale au i ka ʻae ʻana iaʻu iho e manaʻo kūikawā
I feel a deep right in my soul	ʻIke au i ka pono hohonu i loko o koʻu ʻuhane
I made a loving face	Ua hana au i ka helehelena aloha
I want someone to follow the instructions	Makemake au i kekahi e hahai i nā kuhikuhi
I will punish	E hoʻopaʻi wau
I was in a relationship with a married man once	Ua pili au i kahi kāne male i hoʻokahi manawa
I also bought a very beautiful black and purple dress	Ua kūʻai aku hoʻi au i ʻaʻahu ʻeleʻele ʻeleʻele poni nani loa
I will leave now and come back in twenty minutes	E haʻalele wau i kēia manawa a hoʻi mai i iwakālua mau minuke
I need to do something about it	Pono wau e hana i kekahi mea e pili ana i ia mea
I think he might be interested	Manaʻo wau ua hoihoi paha ʻo ia
The immediate end of things in the future	ʻO ka hoʻopau koke ʻana i nā mea a ka wā e hiki mai ana
I struggled, begging and asking why	Ua hakakā au, e noi ana a nīnau i ke kumu
A voice sung in rock and roll	He leo i hīmeni ʻia i ka pōhaku a me ka ʻōwili
I am cold and away from them	Ua anu au a kaawale mai ia lakou aku
The shadow moved to the bed	Ua neʻe aku kahi aka i kahi moe
I think the school is clear	Manaʻo wau ua maopopo ke kula
I knew him because he didn't take his eyes off me	Ua ʻike au iā ia no ka mea ʻaʻole ʻo ia i lawe i kona mau maka iaʻu
I know there are different kinds of love	Ua maopopo iaʻu he mau ʻano aloha like ʻole
I thought you loved me	Ua manaʻo wau ua aloha ʻoe iaʻu
I remember all sorts of things	Hoʻomanaʻo wau i nā ʻano mea like ʻole
I'll post it here when I'm done	E hoʻoili au mai ʻaneʻi ke pau kaʻu hana
I can't give you any power	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kekahi mana
A woman dressed in black came	Ua hele mai kekahi wahine i ʻaʻahu ʻeleʻele
Strive to work for your own luck	Hooikaika oe e hana i kou laki ponoi
I want you to stay with me	Makemake au e makemake ʻoe e noho pū me aʻu
I think my eyes will lift	Manaʻo wau e hoʻokiʻekiʻe koʻu mau maka
I will try to sell you something	E ho'āʻo wau e kūʻai aku iā ʻoe i kekahi mea
I stood near the window looking out	Kū wau ma kahi kokoke i ka puka makani e nānā ana i waho
I shook my head, turning away from him	Luliluli au i koʻu poʻo, huli aʻe mai ona aku
I saw many houses on fire	Ua ʻike au i nā hale he nui i ke ahi
I really like the design, and it’s perfect	Nui koʻu makemake i ka hoʻolālā, a kūpono loa ia
I can’t wait to start working	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻomaka i ka hana
I am proud of ourselves for this	Haʻaheo au iā mākou iho no kēia
I don’t need a day off	ʻAʻole pono wau i kahi lā
I was without fresh air	Ua nele au i ka ea hou
I thought the trees were different	Ua manaʻo wau he ʻokoʻa nā kumulāʻau
I didn’t want to be responsible for anything except that	ʻAʻole au i makemake e kuleana no kekahi mea koe wale nō
Provides for military assistance	Hāʻawi no ke kōkua koa
I was there the night before	Ma laila au i ka pō ma mua
I read it a few years ago	Ua heluhelu au ia i kekahi mau makahiki aku nei
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
I can't write it down	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau i lalo
I will catch you soon	E hopu koke wau iā ʻoe
I will stay here	E noho au maanei
I slapped him in the face with my free hand	Paʻi au iā ia ma ka maka me kuʻu lima manuahi
I waited for the doctor to come in	Ua kali au i ke kauka e komo mai
I have the capacity to meet your requirements	Loaʻa iaʻu ka mākaukau e hoʻokō i kāu mau koi
I like the way you feel	Makemake au i ke ʻano o kou manaʻo
They lose their fruit teeth at the same time	Nalo lākou i kā lākou niho hua i ka manawa like
I nodded and turned around, heading back to the kitchen	Kuno wau a huli aʻe, e hoʻi ana i ka lumi kuke
The happy maker is stronger than the unhappy maker	ʻOi aku ka ikaika o ka mea hana hauʻoli ma mua o ka mea hana hauʻoli ʻole
It’s delicious, no offense	ʻO kahi meaʻono, hewaʻole
I know he can see my eyes on him	ʻIke wau hiki iā ia ke ʻike i koʻu mau maka iā ia
I lost my breath, crying in pain	Ua pau koʻu hanu, e uē mau ana me ka ʻeha
I spread my arms and untied him	Hohola au i koʻu mau lima a wehe aku iā ia
Be quiet at the sea	Hamau i kai
I thought everyone was friends	Ua noʻonoʻo wau he mau hoaaloha nā mea a pau
I can see the value of instructors	Hiki iaʻu ke ʻike i ka waiwai o nā mea aʻo
I decided then and there to marry her	Ua hoʻoholo wau i kēlā manawa a ma laila e male iā ia
I am very hungry	Ua pololi loa au
I swallowed and swallowed a piece	Ua moni au a iho iho la kekahi apana
I’m not too scared, really	ʻAʻole wau i makaʻu loa, ʻoiaʻiʻo
I lived with him	Ua noho au me ia
I wasn't ready to see that kind of evil again	ʻAʻole au i mākaukau e ʻike hou i kēlā ʻano ʻano ʻino
I can’t get into that	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kēlā
I have an important map of the land here	He palapala ʻāina koʻikoʻi koʻu o ka ʻāina ma ʻaneʻi
I have to get back to you on that	Pono wau e hoʻi iā ʻoe ma ia mea
I could not understand what he was saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna ʻōlelo ʻana
I have it on my favorite store	Loaʻa iaʻu ma kaʻu paʻa punahele
I don’t know what to turn someone on or how	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hoʻohuli ai i kekahi a pehea
I can’t do that anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou me ia
I went to his school but it was closed	Hele au i kāna kula akā ua pani ʻia
I can't call right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea aku i kēia manawa
I think it's better than what they look like	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ko lākou nānā ʻana
I sent him all over the world	Ua hoʻouna au iā ia i ke ao holoʻokoʻa
I gave up light thinking	Ua haʻalele wau i ka noʻonoʻo māmā
I can work with it now	Hiki iaʻu ke hana me ia i kēia manawa
I was well taken care of here	Ua mālama maikaʻi ʻia au ma ʻaneʻi
Fame and money are not related	ʻAʻole pili ka kaulana a me ke kālā
I had to leave my parents	Pono wau e haʻalele i koʻu mau mākua
I want that for every child	Makemake au i kēlā no kēlā me kēia keiki
I showed you fishing and hunting	Ua hoike aku au ia oe i ka lawaia a me ka hahai holoholona
I want you to protect me	Makemake au iā ʻoe e hoʻomalu
I always use a helmet	Hoʻohana mau au i ka mahiole
I'm not used to that kind of wealth	ʻAʻole wau i maʻa i kēlā ʻano waiwai
I am running after him	Ke holo nei au ma hope ona
I took it back to my mother	Ua hoʻihoʻi au i koʻu makuahine
I cheered with a loud voice	Ua hauʻoli wau me ka leo kiʻekiʻe
There was a path between the main island and our base	Ua hele kekahi ala ma waena o ka mokupuni nui a me ko mākou kahua
I was not surprised when no one came to me	ʻAʻole au i kahaha i ka wā ʻaʻohe kanaka i hele mai iaʻu
It’s a complete rebellion	He kipi piha
I think a lot of people	Manaʻo wau he nui nā kānaka
I feel more independent	ʻIke au i ka ʻoi aku o kona kūʻokoʻa
I saw something	Ua ʻike au i kekahi mea
I want to be with him all the time	Makemake au e noho pū me ia i nā manawa a pau
I started having trouble breathing	Ua hoʻomaka wau e pilikia i ka hanu ʻana
I saw the canoe coming	ʻIke au e puka mai ana ka waʻa
I decided to give it a go at a museum	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi i kahi hale hōʻikeʻike
I can clearly see his outline all around	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kāna outline a puni
I saw my captivity	Ua ʻike au i koʻu pio ʻana
I didn’t think you were showing up	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻike ana ʻoe
I was at school looking at the sandy soil	Aia au ma ke kula e nānā ana i ka lepo one
I just want you to think so	Ua makemake wale au e noonoo oe pela
I think it was a punishment for my mistakes	Manaʻo wau he hoʻopaʻi ia no kaʻu mau hewa
I’m not asking for anything else	ʻAʻole au e noi i kekahi mea koe wale nō
A stupid, stupid child	He keiki hūpō, hūpō
I nodded without looking at him	Kuno aku la au me ka nana ole aku iaia
I hurt him, a lot of it was obvious	Ua hōʻeha au iā ia, ua maopopo ka nui
I had no idea at first	ʻAʻohe oʻu wahi manaʻo i ka wā mua
I want them to know that	Makemake au e ʻike lākou i kēlā
I can swear every place he touched was a little hot	Hiki iaʻu ke hoʻohiki i nā wahi a pau āna i hoʻopā ai me ka wela iki
I have nothing to catch	ʻAʻohe aʻu mea e hopu ai
This work trip lasted four years	He ʻehā makahiki kēia huakaʻi hana
I knew it from the first time we met	Ua ʻike wau mai ka manawa mua a mākou i hui ai
I will provide the article	E hoʻolako wau i ka ʻatikala
I rode for my horse and ran to the hills	Holo au no ko'u lio a holo i na puu
I like these things except for the delicious taste	Makemake au i kēia mau mea koe wale nō ka ʻono loa
I heard him coming up in the water	Ua lohe au iā ia e piʻi ana i ka wai
The story lasted for only one year	Ua kū ka moʻolelo no hoʻokahi makahiki wale nō
I was abused in the car	Ua hana ʻino ʻia au ma ke kaʻa
A high, narrow table	He papaʻaina kiʻekiʻe, haiki
I want to see him	Makemake au i ka ʻike mai iā ia
I wondered if she had any problems with the men	Ua noʻonoʻo wau inā ua loaʻa iā ia nā pilikia me nā kāne
This is the situation shown in the picture above	ʻO kēia ke kūlana i hōʻike ʻia ma ke kiʻi ma luna
His life and his soul are mine	Na'u no kona ola a me kona uhane
I ate for many reasons	Ua ʻai au no nā kumu he nui
I think voice is the most sacred thing	Manaʻo wau ʻo ka leo ka mea kapu loa
I remember it as if it were yesterday	Ke hoʻomanaʻo nei au me he mea lā i nehinei
I just promised to put the idea in front of you	Ua hoʻohiki wale wau e waiho i ka manaʻo i mua ou
I think it's even worse	Manaʻo wau e ʻoi aku ka ʻino
I like my old hair	Ua makemake au i ko'u lauoho kahiko
I’m just using ignorance to help me escape	Ke hoʻohana wale nei au i ka naʻaupō e kōkua iaʻu e pakele
I can’t bear that weight	ʻAʻole hiki iaʻu ke amo i kēlā kaumaha
I waited, no one came into the room	Ua kali au, ʻaʻohe kanaka i hele i loko o ka lumi
I’ll be fine, but we need to hurry now	E maikaʻi nō wau, akā pono kāua e wikiwiki i kēia manawa
I want a story to go into his head	Makemake au i moʻolelo i komo i loko o kona poʻo
I could tell he was a little scared	Hiki iaʻu ke ʻike ua makaʻu iki ʻo ia
I like the smell of my hair, even though it’s dirty	Makemake au i ka ʻala o koʻu lauoho, ʻoiai he lepo
I entered that circuit	Ua komo au ma ia kaapuni
He finished fourth with his team	Ua pau ʻo ia i ka ʻehā me kāna hui
I know, but I see another option for you to consider	ʻIke wau, akā, ʻike wau i kahi koho ʻē aʻe āu e noʻonoʻo ai
History and glory will continue	E hoʻomau ka moʻolelo a me ka hanohano
I'm going to get some food now	E kiʻi ana au i meaʻai i kēia manawa
There are three things	Aia nō nā mea ʻekolu
I’m not ready for this	ʻAʻole wau mākaukau no kēia
I did the same thing	Ua hana au i ka mea like
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I am slowly looking for some resources	Ke ʻimi mālie nei au i kekahi mau kumuwaiwai
I have people who live at home	He poʻe au e noho pū me ka home
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I didn’t help them at all	ʻAʻole au i kōkua iki iā lākou
I am on a narrow path	Aia au ma kahi ala hāiki
Its members are also voluntary	He hana manawaleʻa nō hoʻi kona mau lālā
The tower rises above its central wall	Ua piʻi ka hale kiaʻi ma luna o kona pā waena
I can’t imagine how hard it was for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka paʻakikī iā ia
I can move things with my mind	Hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i nā mea me koʻu noʻonoʻo
I was called to work	Ua kiʻi ʻia au e hana
I asked him if he was not me	Ninau au iā ia, ʻaʻole ʻo ia ʻaʻole wau
I felt my flesh tremble	Ua ʻike au i ka haʻalulu ʻana o koʻu mau ʻiʻo
I have no idea what he did	ʻAʻole au i maopopo i kāna mea i hana ai
I learned a deep lesson	Ua aʻo au i kahi haʻawina hohonu
I almost fell out of my seat and laughed	Kokoke au e hāʻule mai koʻu noho a ʻakaʻaka
I'm getting skinny	Ke māhuahua nei au i ka wiwi
I wanted the distance away from him	Ua makemake au i ka manawa mamao mai iaia aku
We have seen him before	Ua ʻike mua mākou iā ia
I found it between the shadows	Ua loaʻa iaʻu i waena o nā aka
I totally disagree	ʻAʻole ʻae loa wau
His staff took his actions	Ua lawe kāna koʻokoʻo i kāna mau hana
I will explain it	E wehewehe au iā ia
I increase the length of students ’reading time	Hoʻonui au i ka lōʻihi o ka manawa heluhelu a nā haumāna
I am not even allowed to look in the mirror	ʻAʻole hoʻi au i ʻae ʻia e nānā i ke aniani
His face was immediately caught	Ua hopu koke ʻia kona maka
I just loved playing with pictures	Ua makemake wale au i ka pāʻani ʻana i nā kiʻi
I trust you to take care of me	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe e mālama pono iaʻu
I think we’re a great team	Manaʻo wau he hui nui mākou
I want a happy place	Makemake au i kahi hauʻoli
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe
The team decided to use weapons to make the story	Ua manaʻo ka hui e hoʻohana i nā mea kaua e hana i ka moʻolelo
They finished third for the third time	Ua pau lākou i ke kolu no ke kolu o ka manawa
I joined them in their quiet work	Ua hui pū au me lākou i kā lākou hana mālie
Roman teachers demand total volunteerism	Ke koi nei nā kumu Roma i ka manawaleʻa holoʻokoʻa
I swore to myself that she would be his successor	Ua hoʻohiki wau iaʻu iho ʻo ia kona hope
I found it difficult to read	Ua ʻike au iā ia he paʻakikī ke heluhelu
There was a loud voice right above them	He leo nui ma luna pono o lākou
I have recommended you to my friend	Ua paipai aku au ia oe i ko'u hoa
The report arrived within two hours	Ua hiki mai kahi hōʻike i loko o ʻelua hola
I put them before me	Hoʻokomo wau iā lākou i mua oʻu
I have an easy task for you now	He hana maʻalahi kaʻu na ʻoe i kēia manawa
I think you did what you had to do	Manaʻo wau ua hana ʻoe i kāu mea e hana ai
I think he's gone by now	Manaʻo wau ua hala ʻo ia i kēia manawa
I rushed him to the hospital	Holo wikiwiki au iā ia i ka haukapila
Howard was not related to the land	ʻAʻole pili ʻo Howard i ka ʻāina
I had never read any before	ʻAʻole au i heluhelu i kekahi ma mua
I can't explain my opposition	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i koʻu kūʻē
I have to fix things for people	Pono wau e hoʻoponopono i nā mea no nā kānaka
I decided to go back to school	Ua hoʻoholo wau e hoʻi i ke kula
I wondered if he had come from work	Ua noʻonoʻo wau inā i hele mai ʻo ia mai ka hana
All the green was painted	Ua pena ʻia nā ʻōmaʻomaʻo a pau
But the problem is more fun	Akā, ʻoi aku ka hauʻoli o ka pilikia
I am becoming nervous	Ke lilo nei au i mea hopohopo
The strange sea flows	Kahe mai ke kai malihini
It is an important part of the soil	He mea nui ia o ka lepo
I also remembered that my life was very boring	Ua hoʻomanaʻo hoʻi au he luuluu loa koʻu ola
I didn’t care about the music until then	ʻAʻole au i mālama i ke mele a hiki i kēlā manawa
I leaned in, trying to get back inside	Ua hilinaʻi wau i loko, e hoʻāʻo e komo hou i loko
I pulled and pressed my lips to his	Huki au a hoʻopaʻa i koʻu mau lehelehe ma kona
It was a terrible slaughter	He luku weliweli
I like the clothes in your signature pockets	Makemake au i ka lole i loko o kāu mau poloka pūlima
I was not very happy to see him	ʻAʻole au i hauʻoli nui i ka ʻike ʻana iā ia
I don’t think this is going to be the norm	Manaʻo wau ʻaʻole lilo kēia i mea maʻamau
I want to heal this pain	Makemake au e ho'ōla i kēia ʻeha
I hope that black ink is gone from my bag	Manaʻolana wau ua pau kēlā ʻeleʻele ʻeleʻele mai koʻu ʻeke
A young woman came into the kitchen	Hele mai kekahi wahine ʻōpio i ka lumi kuke
I saw it that night when you looked at him	Ua ʻike au i kēlā pō i kou nānā ʻana iā ia
The other members of the government are not clear	ʻAʻole maopopo loa nā lālā ʻē aʻe o ke aupuni
A woman sleeping in a palace is of no value	He mea ole ka wahine moe i ka hale alii
I didn’t catch it for a long time	ʻAʻole wau i hopu no kekahi manawa lōʻihi
I wanted to be surrounded by people like me	Ua makemake au e hoʻopuni ʻia e nā poʻe e like me aʻu
I had to find a place to continue my journey	Pono wau e ʻimi i kahi e hoʻomau ai i kaʻu huakaʻi
She was buried in the back of the house with her father	Ua kanu ʻia ʻo ia ma hope o ka hale me kona makuakāne
I am very hurt that you did so and so	Ua ʻeha loa au i kāu hana ʻana pēlā a pēlā
I hope to do well this fall	Manaʻo wau e hana maikaʻi i kēia hāʻule
There was a big stupid smile on his face	He ʻakaʻaka naʻaupō nui ma kona alo
I don’t want to see him again sometime	ʻAʻole au makemake e ʻike hou iā ia i kekahi manawa
I have many days	He nui koʻu mau lā
I can’t express his anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i kona huhū
I had no intention of shooting	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka pana ʻana
I can see it in the mind	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o ka noʻonoʻo
I hate that he comforts you	Ke inaina nei au i kona hooluolu ana ia oe
Mei was injured during the operation	Ua ʻeha ʻo Mei i ka wā o ka hana
I am afraid of what I do not know	Makaʻu wau i ka mea ʻike ʻole
A frightened girl sat by his side for fear	He kaikamahine makau e noho ana ma kona aoao no ka makau
Joy welled up in her thinking of his touch	Ua hele ka hauʻoli i loko ona e noʻonoʻo ana i kāna hoʻopā ʻana
I went crazy last night	Ua pupule wau i ka pō nei
I think about the age	Manaʻo wau e pili ana i ka makahiki
There is also a cover system	Aia pū kekahi ʻōnaehana uhi
I appreciate our friend	Mahalo wau i ko kāua hoaaloha
I want to know where to drive	Makemake au e ʻike i kona wahi e hoʻokele ai
I had that long time	Ua loaʻa iaʻu kēlā manawa lōʻihi
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
But it's not my fault	Akā ʻaʻole naʻu ka hewa
I hate long street names	Ke inaina nei au i na inoa alanui loihi
I didn't know the man was looking at me	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka e nānā mai ana iaʻu
I need to write a book about it	Pono wau e kākau i puke e pili ana i ia mea
I didn’t intend to end those many things	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopau i kēlā mau mea he nui
I want to show the school	Makemake au e hōʻike i ke kula
I looked, in vain, for too long	Nānā wau, makehewa, lōʻihi loa
I was happy, but not for her beauty	Ua hauʻoli wau, ʻaʻole naʻe no kona nani
I have followed your counsel	Ua hahai au i kāu ʻōlelo aʻo
I am a student of languages	He haumana au i na olelo
I took other medication and special care for my health	Ua lawe au i ka lāʻau lapaʻau ʻē aʻe a me ka mālama kūikawā i koʻu olakino
I woke up with a start and nervousness	Ua ala au me ka hoʻomaka a me ka hopohopo
I can’t sit under a man’s finger	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma lalo o ka manamana lima o ke kanaka
I can't cut it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoki iā ia
There are some stories that are set during the game	Ke kū nei kekahi mau moʻolelo i hoʻonohonoho ʻia i ka wā o ka pāʻani
I'm not saying it's easy to find	ʻAʻole au i ʻōlelo he maʻalahi ka ʻimi ʻana
I’m a developer, and I’ve done similar projects	He mea hoʻomohala wau, a ua hana au i nā papahana like
I hid in a furniture room on the third floor	Ua peʻe au i loko o kahi keʻena lako ma ka papahele ʻekolu
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
I didn’t have the energy	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ikaika
I always woke up to see the time	Ua ala mau wau e ʻike i ka manawa
I hate me so much	Nui koʻu inaina iaʻu
I left my car and approached the office	Ua haʻalele au i koʻu kaʻa a hoʻokokoke i ke keʻena
I can see the dirt running down my skin	Hiki iaʻu ke ʻike i ka holo ʻana o ka lepo ma koʻu ʻili
I know how much they care about you	ʻIke wau i ko lākou manaʻo nui iā ʻoe
I went down the road	Ua hele au ma ke alaloa
I enjoyed the process with it	Ua hauʻoli wau i ke kaʻina hana me ia
I couldn’t lose control	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i ka mana
I took to kiss her	Lalau aku la au e honi iaia
I like a good fight	Makemake au i ka paio maikai
I followed him, hoping they wouldn’t look at me	Hahai au iā ia, me ka manaʻolana ʻaʻole lākou e nānā mai iaʻu
I knew then that you did not think so	Ua ike au ia manawa aole oe i manao pela
I think my words hurt him	Manaʻo wau ua hōʻeha kaʻu ʻōlelo iā ia
It’s normal and kind of thoughtful	He mea maʻamau a me ke ʻano manaʻo
I look at everything	Nānā wau i nā mea a pau
I want to stay calm	Makemake au e noho mālie
I know you are not a doctor	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe he kauka lapaʻau
I don't have to agree to this	ʻAʻole pono wau i ʻae i kēia
I wouldn’t argue	ʻAʻole wau e hoʻopaʻapaʻa
I just swim in a private pool	ʻauʻau wale au ma kahi pilikino
The rain of kisses and tears fell on her	Ua hāʻule ka ua o nā honi a me nā waimaka ma luna ona
I came to see if everything was all right	Hele mai au e ʻike inā ua maikaʻi nā mea a pau
I can use the idea of ​​a team	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka manaʻo o ka hui
I saw two men standing on top of each other	ʻIke au e kū ana nā kāne ʻelua ma luna o kekahi
I have no other choice	ʻAʻohe aʻu koho ʻē aʻe
Trimming can be used in some cases	Hiki ke hoʻohana ʻia ke ʻokiʻoki i kekahi mau hihia
I kissed again	Ua honi hou au
I think you have a lot of potential	Manaʻo wau he nui kou hiki
I caught my attention in the mirror on the porch	Ua hopu au i ko'u noonoo ma ke aniani ma luna o ka poho
A black and green car drove right in front of them	Holo pololei mai kekahi kaʻa ʻōmaʻomaʻo ʻeleʻele i mua o lākou
I took permission	Ua lawe au i ka ʻae ʻana
I myself have seen and experienced the greatness of it	ʻO wau iho ua ʻike a ua ʻike i ka nui o ia mea
A stone which shall not be moved from my shoe	He pohaku e hoonaue ole ia mai ko'u kamaa
I took it in my bag	Lawe au i loko o kaʻu ʻeke
I don’t call it direct talking by hand	ʻAʻole wau e kapa pololei i ke kamaʻilio ʻana ma ka lima
I can't tell you what you think	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kou manaʻo
I spent all day at the pool in the summer	Ua hoʻohana au i nā lā holoʻokoʻa ma ka loko wai i ke kauwela
I took a moment and replied	Lawe au i kahi manawa a pane aku
I didn’t intend to do it	ʻAʻole wau i manaʻo e hana
I wonder if he has had this before	Manaʻo wau inā ua loaʻa kēia iā ia ma mua
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I grant your will	Ke haawi aku nei au i kou makemake
The second box went to the leader	Ua hele ka pahu lua i ke alakaʻi
I am also happy for myself, as someone else thinks	Ua hauʻoli nō hoʻi au noʻu iho, ʻoiai ka manaʻo o kekahi
I helped him buy that dilapidated house	Ua kōkua au iā ia e kūʻai i kēlā hale pōʻino
I looked around for a friendly face	Nānā au a puni no kahi helehelena makamaka
I believe it awakens his memory	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hoʻāla ana ia i kona hoʻomanaʻo
I could not see the horse or the rider	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka lio a me ka mea holo
I was worried about leaving her	Ua hopohopo wau no ka haʻalele ʻana iā ia
I did not know that it was you	ʻAʻole au i ʻike ʻo ʻoe ia
Cities and villages are surrounded by roads	Hoʻopili ʻia nā kūlanakauhale a me nā kauhale e nā alanui
I see it as a form of legal warfare	ʻIke wau he ʻano hana kaua kānāwai
I can't be arrested	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa ʻia
I have to leave this house	Pono wau e haʻalele i kēia hale
I decide on my own property	Hoʻoholo wau i koʻu waiwai ponoʻī
I have no idea how to respond	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e pane aku ai
I lift normal heavy feet	Hāpai au i nā kapuaʻi kaumaha maʻamau
I need to know, to spend those hours talking to him	Pono wau e ʻike, e hoʻolilo i kēlā mau hola e kamaʻilio pū me ia
I can’t imagine what fairy tears are like	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ka waimaka fairy
I considered it, and it came to me	Ua noonoo au ia mea, a hiki mai ia'u
I just wanted to know	Ua makemake wale au e ʻike
I saw the most amazing girl	Ua ʻike au i ke kaikamahine kupanaha loa
A man runs into the water to meet them	Holo kekahi kanaka i loko o ka wai e hālāwai me lākou
I thought it was a very good thing	Ua manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia
I'll agree to that price, but he's the boss	E ʻae wau i kēlā kumukūʻai, akā ʻo ia ka luna
I later told him it was enough	Ua haʻi hope wau iā ia ua lawa
The guilt of someone will end in the fall	ʻO ka hewa i kekahi e pau i ka hāʻule
I don’t have to think that way	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo pēlā
I want to know what is going on	Makemake au e ʻike i ka mea e hana nei
I turned and started to open the door	Huli au a hoʻomaka i ka puka
I didnʻt know who he was	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ʻo ia
I look around for other people	Nānā au a puni no nā poʻe ʻē aʻe
I go back, not sure about this latest change	Hoʻi au i hope, ʻaʻole maopopo i kēia hoʻololi hou
I am dressed today	Ua ʻaʻahu ʻia au i kēia lā
I couldn’t tell him what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ia i kāna mea e hana ai
I never told my husband about it	ʻAʻole loa au i haʻi aku i kaʻu kāne no ia mea
I did not hear anyone enter	ʻAʻole au i lohe i ke komo ʻana o kekahi
I wonder what to do at home, he thought	Manaʻo wau he aha ka hana ma ka home, manaʻo ʻo ia
I don’t want to believe it	ʻAʻole wau makemake e manaʻoʻiʻo
I have both and love them	Loaʻa iaʻu nā mea ʻelua a aloha iā lākou
I have not smoked since	ʻAʻole au i puhi paka mai ia manawa mai
I didn’t have my strength	ʻAʻole i loaʻa iaʻu koʻu ikaika
Diabetes helped his regular rest	Ua kōkua ka maʻi diabetes i kona hoʻomaha mau
I stayed with him for a few hours	Ua noho au me ia no kekahi mau hola
I was good at what I did	Ua maikaʻi wau i kaʻu hana
I think I hire people who know what they do	Manaʻo wau e hoʻolimalima i nā poʻe i ʻike i kā lākou hana
I have kept those you gave me	Ua malama au i ka poe au i haawi mai ai ia'u
I knew our time was limited	Ua ʻike nō hoʻi au ua palena ko mākou manawa
I could no longer enter my church	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo hou i koʻu halepule
I have given you food, my people	Ua haawi aku au ia oukou, e ko'u poe kanaka, i ka ai
I wanted to be myself, to see myself and to live for myself	Ua makemake wau e lilo iaʻu iho, e ʻike iaʻu iho a ola iaʻu iho
I was sad and angry with the world	Ua kaumaha a huhū au i ka honua
I began to think about what was going on	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i ka mea e lōʻihi nei
I'm glad it's not the bedroom	Ua hauʻoli wau ʻaʻole ia ka lumi moe
The tremor ran through his body with thought	Ua holo ka haalulu ma kona kino me ka manao
I pounded again, sending him to the floor	Kuʻi hou wau, hoʻouna iā ia i ka papahele
I can't say for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo pololei
I can't do it to you again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou iā ʻoe
I admitted it was a disease	Ua ʻae wau he maʻi
I heard him last night, shouting again	Ua lohe au iā ia i ka pō nei, e walaʻau hou ana
I can’t tell the truth to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka ʻoiaʻiʻo i kekahi
I made a love cry	Ua hana wau i kahi walaʻau aloha
I tried to tell him what had happened	Ua ho'āʻo wau e haʻi iā ia i ka mea i hana ʻia
I told him to give up my life	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele i koʻu ola
I ordered in my head	Ua kauoha au ma koʻu poʻo
I was in a very similar situation	He kūlana like loa wau
I like colors and give myself style without words	Makemake au i nā kala a hāʻawi iaʻu iho i ke ʻano me ka ʻōlelo ʻole
I was disappointed and always amazed by the event	Ua hakahaka au a ua puiwa mau no ka hanana
I can’t leave him like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia e like me kēia
I told a friend this morning to cry a little	Ua haʻi aku au i kahi hoaaloha i kēia kakahiaka uē iki
I shook my head and went back up the stairs	Luliluli au i koʻu poʻo a hoʻi hope i kahi ʻanuʻu
I have seen these things	Ua ʻike au i kēia mau mea
Prior to this, the field was green	Ma mua o kēia, he uliuli ke kula
I didnʻt see it coming, very fast	ʻAʻole au i ʻike i ka hele ʻana mai, wikiwiki loa
I hate these fools	Ke inaina nei au i keia poe hupo
I rested at the bottom of the stairs	Hoʻomaha wau ma lalo o ke alapiʻi
I know what I mean	Ua maopopo ia'u ko'u manao
I don’t get bored easily	ʻAʻole au e luuluu maʻalahi
I read and understood the terms	Ua heluhelu a hoʻomaopopo au i nā ʻōlelo hoʻohana
I am very young now	He ʻōpiopio loa au i kēia manawa
I am a slave and a ship	He kauwa au a he moku
I did not come to my homeland for a trip	ʻAʻole au i hele mai i ka ʻāina hānau no kahi huakaʻi
I like to go to a verbal fight with someone	Makemake au e hele i ka hakakā waha me kekahi
I never thought this would happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai kēia
It was a house burning more ashes than it is today	He hale e a ana i ka lehu ma mua o kēia lā
I have no choice but to turn it around	ʻAʻohe aʻu koho akā e hoʻohuli iā ia
I couldn’t allow my parents to see me like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu mau mākua e ʻike mai iaʻu e like me kēia
They were tied with a rope around his thin waist	Ua hoʻopaʻa ʻia lākou i kahi kaula i kona pūhaka lahilahi
Petition for the Homeless	He palapala hoopii no ka poe home ole
I need to see it every day	Pono wau e ʻike i kēlā me kēia lā
I wonder if he plays the piano	Manaʻo wau inā hoʻokani ʻo ia i ka piano
I want to know where he grew up	Makemake au e ʻike i kona wahi i ulu ai
I was happy when I finished my work	Ua hauʻoli wau i ka pau ʻana o kaʻu hana
Always throw the round light source to the round beam	Kiola mau ke kumu malamalama poepoe i ke kukuna poepoe
I have anxiety disorders	Loaʻa iaʻu nā hōʻeha hopohopo
I did not see you all my way	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i koʻu hele ʻana a pau
I looked closely at his signature	Ua nānā nui au i kāna pūlima
They want their love to be beautiful	Makemake lākou e nani ko lākou aloha
I took mine, held it as if it was exploding	Lawe au i kaʻu, paʻa me he mea lā e pahū ana
I want his permission to detain us	Makemake au i kāna ʻae e hoʻopaʻa iā mākou
I help the weak	Kōkua au i ka poʻe palupalu
I refused to give him any pleasure	Ua hōʻole wau e hāʻawi iā ia i ka ʻoluʻolu
I forgive you all for your sins, you weary soldiers	Ke kala nei au iā ʻoukou a pau no ko ʻoukou mau hewa, e nā koa luhi
I know the truth can hurt	ʻIke wau hiki i ka ʻoiaʻiʻo ke hōʻeha
I don’t want to read the whole file	ʻAʻole wau makemake e heluhelu i ka faila holoʻokoʻa
I just care	Ke mālama wale nei au
I was not blindfolded	ʻAʻole au i ʻōpō maka
I am not of the meek	Aole au no ka poe akahai
I saw my heart race	Ua ʻike au i ka heihei o koʻu naʻau
I look into his eyes	Nana au ma kona mau maka
Tears streamed down the side of her eyes	Ua iho ka waimaka ma ka ʻaoʻao o kona mau maka
I haven't seen him forever	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ka wā mau loa
He had a wide smile on his face	He minoʻaka ākea kona mau maka
I looked at him for a while	Nānā wau iā ia no kekahi manawa
I will fall in my seat	E hina au ma koʻu noho
But I have to go	Pono nae au e hele
I tried and threw it up	Ua ho'āʻo au a hoʻolei i luna
I will demand the first payment, of course	E koi au i ka uku mua, ʻoiaʻiʻo
I was almost like her father and not her boyfriend	Ua aneane like wau me kona makuakāne a ʻaʻole kāna ipo
Their wealth soon diminished	Ua emi ko lakou waiwai ma hope koke iho
I can talk for hours on this	Hiki iaʻu ke kamaʻilio no nā hola ma kēia
The public is free to enter	Ua noa ke komo ʻana o ka lehulehu
I walked to my mother's side, calm and calm	Hele au ma ka ʻaoʻao o koʻu makuahine, mālie a hoʻomalu ʻia
I was just worried about brain damage	Ua hopohopo wale au no ka poino o ka lolo
I may have started begging for my life	Ua hoʻomaka paha wau e noi no koʻu ola
I think it’s normal	Manaʻo wau he mea maʻamau
I appreciate your kindness to him	Mahalo au i kou lokomaikaʻi iā ia
I am getting closer to home	Ke hoʻokokoke nei au i ka home
I couldn’t control him at first	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iā ia i ka wā mua
I was dressed big with black pants	ʻAʻahu nui au me ka pants ʻeleʻele
I search for my parents	Huli au i koʻu mau mākua
I can see	Hiki iaʻu ke ʻike
I am watching over you	Ke kiaʻi nei au iā ʻoe
I try to give her an encouraging smile	Hoʻāʻo wau e hāʻawi iā ia i kahi minoʻaka hoʻoikaika
I enjoy spending time with you	Ke hauʻoli nei au i ka manawa me ʻoe
I didn’t think about running	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka holo ʻana
I know a good place to eat	ʻIke au i kahi maikaʻi e ʻai ai
I immediately felt the pain from him	Ua ʻike koke wau i ka ʻehaʻeha mai iā ia
I went wrong with food	Ua hele au i ka hewa i meaʻai
There was a black door to escape in or out	He puka ʻeleʻele e pakele ai i loko a i waho paha
I think that's you sitting there	Manaʻo wau ʻo ʻoe kēlā e noho nei
I did not kill the widow and her child	Aole au i pepehi i ka wahinekanemake a me kana keiki
I can’t believe they hold a bad idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke mālama nei lākou i ka manaʻo ʻino
I looked around to see if anyone showed any excitement	Nānā au a puni e ʻike inā hōʻike mai kekahi i ka hauʻoli
A large building is being built on the house	Ke kukulu ia nei kekahi hale nui ma ka hale
I have a responsibility	He kuleana ko'u
I had to leave and go public	Pono wau e haʻalele a hele i ka lehulehu
I want to watch you die	Makemake au e nānā iā ʻoe e make ana
I didn’t tell him exactly	ʻAʻole wau i haʻi pololei iā ia
I don’t think it’s wrong	ʻAʻole au i manaʻo hewa
I had no weapons, naked and cold	ʻAʻohe oʻu mea kaua, olohelohe a anu
I looked at his cup and it was empty	Nānā au i kāna kīʻaha a ua nele
I think, of course, someone should look up	ʻO koʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo, kekahi e nānā i luna
I have to grow without him	Pono wau e ulu me ka ʻole o ia
I told him about my medical photos	Ua haʻi au iā ia e pili ana i kaʻu mau kiʻi kiʻi lapaʻau
I wanted to try my best	Ua makemake au e ho'āʻo i kaʻu mea maikaʻi loa
I think law enforcement is probably using the same technology	ʻO kaʻu manaʻo, ke hoʻohana nei paha ka hoʻokō kānāwai i ka ʻenehana like
I will long for your holiness	E uwe mau ana au i kou hemolele
I cried in pain and anger	Uā au me ka ʻeha a me ka huhū
They had five sons and three daughters	He ʻelima kā lāua keiki kāne a ʻekolu kaikamahine
I blamed him for my anger	Ua hewa au iā ia no koʻu huhū
I began to shake myself	Ua hoʻomaka wau e haʻalulu iaʻu iho
I want to forget completely	Makemake au e poina loa
There is high water where fish grow on the well	He wai kiʻekiʻe kahi e ulu ai ka iʻa ma luna o ka pūnāwai
I want to give it a quick follow -up	Makemake au e hāʻawi i ka hahai wikiwiki
I pushed down, refusing to think	Ua hoʻokuke au i lalo, hōʻole wau e noʻonoʻo
I awoke without grief	Ua ala au me ke kaumaha ole
I drew a line in the middle of the page	Ua kaha au i ka laina ma waena o ka ʻaoʻao
I see other living things here now	ʻIke au i nā mea ola ʻē aʻe ma ʻaneʻi i kēia manawa
I was alert here	Ua makaʻala au ma ʻaneʻi
I like the way things are between us	Makemake au i ke ʻano o nā mea i waena o kāua
I just thought we were good	Ua manaʻo wale wau ua maikaʻi mākou
I have to do something all the time	Pono wau e hana i kekahi mea i nā manawa a pau
It cannot be done in any other way	ʻAʻole hiki ke hana ma kahi ʻano ʻē aʻe
It’s a bitch or it may disappear with time	He laumeʻa a lilo paha ia me ka manawa
I did not hear you	Aole au i lohe ia oe
I don’t think they’re real people	Manaʻo wau ʻaʻole lākou he kanaka maoli
I can't get into your head	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i loko o kou poʻo
I said that my wife loved me	Ua ʻōlelo wau ʻo ke aloha o kaʻu wahine iaʻu
I need to change things	Pono wau e hoʻololi i nā mea
I take the step a	Lawe au i ka ʻanuʻu a
I was ready to go back to work	Ua mākaukau au e hoʻi i ka hana
I hope one day I will get there	Manaʻo wau i kahi lā e hiki ai i laila
I want to be a good leader	Makemake au e lilo i alakaʻi maikaʻi
I didn't want him to see me leave	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia iaʻu e haʻalele
I think his tongue was pricked	Manaʻo wau ua hou ʻia kona alelo
I drove him away	Ua kipaku au iā ia
I talked to his father a few days ago	Ua kamaʻilio wau i kona makuakāne i kekahi mau lā aku nei
I went straight for revenge	Hele pololei wau no ka hoʻopaʻi
I had a different idea of ​​being tried	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻokoʻa o ka hoʻokolokolo ʻia
I don’t like them anymore	ʻAʻole au makemake hou iā lākou
I can get you in a week	Hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe i hoʻokahi pule
I laughed and I found some men	Ua ʻakaʻaka wau a loaʻa mai iaʻu he mau kāne
I think that’s fair	Manaʻo wau he kūpono kēlā
I really want to buy	Makemake nui au e kūʻai
But I have no patience to wait	Aole nae o'u ahonui e kali
I can’t take this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kēia
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I started at a pretty young age, sometimes in elementary school	Ua hoʻomaka wau i ka ʻōpio nani, i kekahi manawa ma ke kula haʻahaʻa
I did not ask for these powers	ʻAʻole au i noi i kēia mau mana
I must die for you to wake up	Pono wau e make no ʻolua e ala ai
I saw him sleeping on my bed	Ua ʻike au iā ia e hiamoe ana ma koʻu wahi moe
I did not listen to anything that was said	ʻAʻole wau i hoʻolohe i kekahi mea i ʻōlelo ʻia
I’m using practice	Ke hoʻohana nei au i ka hana
They married later that night	Ua male lāua ma hope o ia pō
I looked at the page where the book was opened	Nānā au i ka ʻaoʻao i wehe ʻia ai ka puke
I am six months old	ʻEono mahina koʻu
I’m on the ball trying to avoid it	Aia wau ma ka pila e ho'āʻo nei e pale aku
There is a lot of information available	Nui ka ʻike i loaʻa
I became fearless because of my shoes	Ua lilo au i makau ole no ko'u mau kamaa
I can’t leave like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele e like me kēia
I have no doubt, it’s mine	ʻAʻohe oʻu kanalua, ʻo ia kaʻu
He recorded the actual music in a studio	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i ke mele maoli i loko o kahi keena
I have to go check it out now	Pono wau e hele e nānā i kēia manawa
I paid the price of our marriage	Ua uku au i ke kumu kūʻai o kā māua male ʻana
I didn't know he had much	ʻAʻole au i ʻike he nui kāna
I help the site as well	Kōkua au i ka pūnaewele pū kekahi
I have two sisters growing up	He ʻelua koʻu mau kaikuahine e ulu ana
He developed a strong personality	Ua hoʻomohala ʻo ia i kahi ʻano ikaika
I can’t help feeling wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka manaʻo hewa
A place for us to live	He wahi e noho ai kakou
I can get some sleep during the movie	Hiki iaʻu ke kiʻi i ka hiamoe ʻana i ka wā o ke kiʻiʻoniʻoni
I am the woman who inspires all your thoughts	ʻO wau ka wahine e hoʻoulu ai i kou mau manaʻo a pau
I decided to forget what had happened	Hoʻoholo wau e hoʻopoina i ka mea i hana ʻia
I don’t usually talk to anyone	ʻAʻole wau e kamaʻilio maʻamau i kekahi
There is a ladder up	He alapiʻi i luna
I want you to know that	Makemake au e ʻike ʻoe i kēlā
I want to cry with anger	Makemake au e uē me ka huhū
I wondered what he thought of our language	Ua noʻonoʻo wau i kona manaʻo no kā mākou ʻōlelo
I didn’t want to be around anyone	ʻAʻole au i makemake e puni i kekahi
Conscience is killed by malice and hatred	Ua make ka noʻonoʻo paʻa i ka manaʻo ʻino a me ka inaina
I looked at my watch	Nānā wau i koʻu uaki
I love music, movies and reading	Makemake au i ke mele, ke kiʻiʻoniʻoni a me ka heluhelu
I prepared myself for it	Ua hoʻomākaukau wau iaʻu iho no ia
I have to be very serious	Pono wau e lilo i mea ko'iko'i loa
It’s an idea, an idea, a possibility, a possibility	He manaʻo, manaʻo, hiki, hiki
I learned that sometimes he loved me	Ua aʻo au i kekahi manawa ua aloha ʻo ia iaʻu
I found something else	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea ʻē aʻe
I was ashamed of him	He hilahila wau iā ia
We just said it and it was gone	Ua ʻōlelo wale mākou a ua lilo ia
I could get a job in the automotive industry	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana ma ka ʻoihana kaʻa
I don’t think things will go wrong	Manaʻo wau ʻaʻole e pōʻino nā mea
I tried to listen	Ua hooikaika au e hoolohe
I’ve only done two so far	ʻElua wale nō wau i hana i kēia manawa
I think of the little boy struggling with the drug	Noʻonoʻo wau i ke keiki liʻiliʻi e hakakā ana i ka lāʻau
I didn’t want to study law	ʻAʻole au i makemake e aʻo i ke kānāwai
I was completely lost	Ua hala loa au
I remember my father reading these books to my mother	Hoʻomanaʻo wau i ka heluhelu ʻana o ka makuakāne i kēia mau puke iā makuahine
Only five are working right now	ʻElima wale nō e hana nei i kēia manawa
I have to go home and change	Pono wau e hoʻi i ka home a hoʻololi
There is a world where it is possible	He honua kahi e hiki ai
I can really get used to this	Hiki iaʻu ke maʻa maoli i kēia
The back of his neck was stuck	Ua paʻa ke kua o kona ʻāʻī
I wouldn't be here without him	ʻAʻole au ma ʻaneʻi me ka ʻole o ia
All eight children were killed	Ua make nā ohua ʻewalu a pau
I can't miss it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala
I was chosen to be a wise man	Ua wae ʻia au e lilo i kanaka naʻauao
I tried to make it as simple as possible	Ua ho'āʻo wau e hana maʻalahi e like me ka hiki
I can’t tell them the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā lākou i ka ʻoiaʻiʻo
I developed a relationship with a teacher	Ua hoʻomohala wau i kahi pilina me kahi kumu
I really appreciate that	Mahalo nui wau i kēlā
I haven’t fought in years	ʻAʻole au i hakakā i nā makahiki
I hate the make-up and the way she dresses	Ke inaina nei au i ka make-up a me ke ano o kona lole
I do not love my neighbor	ʻAʻole au i aloha i koʻu hoalauna
The jurors were eight women and four men	ʻEwalu wahine a ʻehā kāne ka poʻe kiure
I can relate to her in some way	Hiki iaʻu ke pili pono iā ia ma kekahi ʻano
I did, and brought back a dead wild dog	Hana wau, a hoʻihoʻi mai i kahi ʻīlio hihiu make
I stood, happy somewhere	Kū wau, hauʻoli i kahi
I got some clothes	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau lole lole
Then the other songs started to come	A laila hoʻomaka nā mele ʻē aʻe e hele mai
I know they are strengthened	ʻIke wau ua hoʻoikaika ʻia lākou
I have to give it back to you	Pono wau e hoʻihoʻi iā ʻoe
I often put the phone in my bag	Hoʻokomo pinepine au i ke kelepona i loko o kaʻu ʻeke
I really started to relax a bit	Ua hoʻomaka ʻiʻo wau e hoʻomaha iki
I took one, stealing up to him	Lawe au i hoʻokahi, e ʻaihue ana i luna iā ia
I’m not on the laundry	ʻAʻole wau ma luna o ka holoi lole
I can’t remember their music	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kā lākou mele
I looked at him without understanding	Nana aku au iaia me ka maopopo ole
Spirits fall on their knees	Hāʻule nā ​​ʻuhane ma ko lākou mau kuli
Will be at work tomorrow	Aia ma ka ʻoihana i ka lā ʻapōpō
I want to live without them	Makemake au e noho me ka ʻole o ia mau mea
That's not my business plan	ʻAʻole ia kaʻu papahana ʻoihana
I got on the next plane outside	Ua kau au ma ka mokulele aʻe ma waho nei
I did not approach him	ʻAʻole au i hoʻokokoke aku iā ia
I think there can be a car seat	Manaʻo wau e hiki i kahi kaʻa kaʻa kaʻa
I have nothing to say to that lady	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo e hāʻawi aku i kēlā lede
I guess he was just trying to help	Pili wau e hoʻāʻo wale ana ʻo ia e kōkua
Someone strong helped him to bow	Ua kōkua ʻē kekahi ikaika iā ia e kūlou
They served various reasons	Ua lawelawe lākou i nā kumu like ʻole
I think we got to know each other after our first conversation	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo mākou kekahi i kekahi ma hope o kā mākou kamaʻilio mua
I know the law is on their side	Ua ʻike au aia ke kānāwai ma ko lākou ʻaoʻao
I let him make that fuss	Ua haʻalele au iā ia e hana i kēlā haunaele
I raised my finger	Ua hāpai au i koʻu manamana lima
A waiter passed my door	Ua hala kekahi waiter i koʻu puka
A doctor came one morning and took the blood	Hele mai kekahi kauka i kekahi kakahiaka a lawe i ke koko
I have no idea for too far	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ka mamao loa
I will not be called a friend	ʻAʻole wau e kapa ʻia he hoaaloha
I could not have asked for anything better in my own strength	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku i kahi mea ʻoi aku ka maikaʻi ma koʻu ikaika
Catherine had no new children	ʻAʻohe keiki hou a Catherine
I tried to avoid him	Ua hoʻāʻo wau e pale iā ia
I will make you sleep, O dream	E hoʻomoe wau iā ʻoe, e moeʻuhane
I could easily use it all day there	Hiki iaʻu ke hoʻohana maʻalahi i ka lā a pau ma laila
I looked around the room	Nānā au i loko o ka lumi
I have to be careful	Pono wau e makaʻala
It was a memory that flashed through him like lightning	He mea hoʻomanaʻo e ʻā ana i loko ona me he uila lā
Maybe I knew it was coming	Ua ʻike paha wau e hele mai ana
A minute and a half passed	Hoʻokahi minute a me ka hapa i hala
He was very rich	Ua waiwai loa ia
I want to see him again before he leaves	Makemake au e ʻike hou iā ia ma mua o kona haʻalele ʻana
I can tell he wanted to trust me	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makemake ʻo ia e hilinaʻi iaʻu
Voices are often introduced in the wrong places	Hoʻokomo pinepine ʻia nā leo ma nā wahi hewa
I think you understand the meaning	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo ʻoe i ke ʻano
I know it can be wrong	Maopopo iaʻu hiki ke hana hewa
I would not stay with them	ʻAʻole au i ʻae e noho me lākou
I have my own bedroom	Aia ko'u lumi moe ponoi
I really thought there was something	Ua manaʻo maoli wau aia kekahi mea
I stood there, looking at his picture in the window	Kū wau ma laila, e nānā ana i kona kiʻi ma ka puka makani
I listed the problems	Ua helu au i nā pilikia
I have no idea what that question is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia nīnau
I am a clean man	He kanaka maʻemaʻe wau
I have thrown away your old clothes	Ua kiola au i kou lole pulu kahiko
I was not happy to give him hope	ʻAʻole wau i ʻoluʻolu i ka hāʻawi ʻana iā ia i ka manaʻolana
I don’t like this to work	ʻAʻole wau makemake i kēia hana
I have to leave	Pono wau e haʻalele
I enjoy my work	Hauʻoli wau i kaʻu hana
I know about your baby	ʻIke wau e pili ana i kāu pēpē
I think he’s running out of time	Manaʻo wau e hoʻopau ana ʻo ia i kona manawa
I tried to die with the others	Ua hoʻāʻo wau e make me nā mea ʻē aʻe
I have to be patient with this	Pono wau e hoʻomanawanui i kēia
I want an easy morning	Makemake au i kakahiaka maʻalahi
Charlie was shot and wounded	Ua pana ʻia ʻo Charlie a ʻeha
I have a job to run	He hana ka'u e holo ai
I know that debt is just too much paper	Ua ʻike au no ka hōʻaiʻē keu wale nō ka pepa
I could not have improved	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi hou aku
I really hoped he would keep quiet about me again	Ua manaʻo nui wau e hāmau hou ʻo ia iaʻu
We need to help them	Pono mākou e kōkua iā lākou
I cut thousands of pages during my younger years there	Ua ʻoki au i mau tausani ʻaoʻao i koʻu mau makahiki liʻiliʻi ma laila
I was in a state of complete panic	Aia wau i ke ʻano panic piha
I got his experience	Ua loaʻa iaʻu kāna ʻike pili
I just can’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale iā ia
I think that's the second one	He manaʻo koʻu ʻo ia ka lua
I am an easy goal for other students as well	He pahuhopu maʻalahi wau no nā haumāna ʻē aʻe kekahi
I love her	Aloha au iā ia
I know you decided to go with a cowboy hat	ʻIke wau ua hoʻoholo ʻoe e hele me ka pāpale paniolo
I used the range for a good two years	Ua hoʻohana au i ka laulā no ʻelua makahiki maikaʻi
I was encouraged and excited by the whole experience	Ua hoʻoikaika a hauʻoli wau i ka ʻike holoʻokoʻa
I couldn’t sit up or roll over	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i luna a ʻōwili paha
I was excited and happy	Pīhoihoi au a hauʻoli
It has a simple white metal door	He puka metala keʻokeʻo maʻalahi
I hold on to them and hold on to their strength	Paʻa wau iā lākou a hoʻopaʻa i ko lākou ikaika
I have to remember that	Pono wau e hoʻomanaʻo i kēlā
It was rejected by its owners	Ua hōʻole ʻia e nā mea nona
I looked at my sister	Nānā aʻela au i koʻu kaikuahine
I couldn’t bear to lose her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka nalo ʻana iā ia
Father who lives in paradise	E ka makua e noho ana i loko o ka paradaiso
I had no idea how to land	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pehea e pae ai
I knew what he had to fix	Ua ʻike au i kāna mea e hoʻoponopono ai
I live in the forest	Ola au i ka nahelehele
I have to agree to that review	Pono wau e ʻae i kēlā loiloi
I am in good hands with him	Aia wau ma ka lima maikaʻi me ia
I want the right women	Makemake au i nā wāhine kūpono
I need to find my family	Pono wau e ʻimi i koʻu ʻohana
I have to fix it	Pono wau e hoʻoponopono iā ia
I must fast always	Pono au e hookeai mau
It was a special way to know he was forgotten	He ala kūikawā e maopopo ai ua poina ʻia ʻo ia
I just followed him around	Hahai wale au iā ia a puni
A has a path c that is sometimes called	Loaʻa iā A kahi ala c e kāhea ʻia i kekahi manawa
I started a little on my own skin	Ua hoʻomaka wau i ka liʻiliʻi i koʻu ʻili ponoʻī
I’m not happy anymore	ʻAʻole au i hauʻoli hou
I know what needs to be done	ʻIke wau i ka mea e pono ai ke hana
I will not wait for him forever	ʻAʻole au e kali mau loa iā ia
I need help so here it is	Makemake au i ke kōkua no laila eia ʻo ia
I didn’t mean to offend	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha
I can't enter the house	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i ka hale
I know you are a man of little confidence	Ua ike au he kanaka hilinai uuku oe
I heard most of the words	Ua lohe au i ka hapa nui o nā ʻōlelo
This was followed by the second Sabbath	Ua ukali ia e ka lua o ka la hoomaha
I want the word to be clear	Makemake au i ka ʻōlelo e maopopo
I wonder if you are good	Ke noʻonoʻo nei au inā maikaʻi ʻoe
I put my right hand in my bag	Hoʻokomo au i koʻu lima ʻākau i loko o kaʻu ʻeke
I return to us to show appreciation	Hoʻihoʻi wau iā kāua e hōʻike i ka mahalo
A hand came down to rest on his shoulder	Ua iho mai kekahi lima e kau ma kona poʻohiwi
I slept in a separate bedroom	Moe au ma ke keena moe kaawale
I need to do this completely automatically	Pono wau e hana 'akomi piha i kēia
I have no knowledge of him	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana iā ia
I inhale the smoke with gratitude	Ke huki nei au i ka uahi me ka mahalo
I hate that wicked man	Ke inaina nei au i kela kanaka ino
I really like living with one man	Nui koʻu makemake, ʻo ka noho pū me hoʻokahi kāne
I counted my money	Ua helu au i kaʻu kālā
There are many new features and features	Nui nā mea hou a me nā ʻano
New fear entered him	Ua komo mai ka makau hou iloko ona
I looked into one	Nānā au i loko o kekahi
I am the most interested in history	ʻO wau ka mea hoihoi loa i ka mōʻaukala
I went thinking	Ua hele au me ka noonoo
I will go later	E hele ana au ma hope
I have enough of your work to read us carefully	Ua lawa au i kāu hana e heluhelu pono iā mākou
I would say to the seniors to discuss our case there	ʻO kaʻu ʻōlelo i nā poʻe koʻikoʻi e hoʻopaʻapaʻa i kā mākou hihia ma laila
I think she will go down with her husband	Manaʻo wau e iho ʻo ia me kāna kāne
I had some good times there	Ua loaʻa iaʻu nā manawa maikaʻi ma laila
I think you have ice	Manaʻo wau he hau kou
I have no idea what is to come	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hiki mai ana
I just prayed for forgiveness	Ua pule wale au no ke kala ʻana
I don’t sleep at night	ʻAʻole au e hiamoe i ka pō
I don't want you now but you are here now	ʻAʻole wau i makemake iā ʻoe i kēia akā aia ʻoe i kēia manawa
A common example would be boiling in a saucepan	ʻO kahi laʻana maʻamau ka hoʻolapalapa ʻana i kahi ipu kī
I am very skeptical at this time	Ke kanalua loa nei au i keia manawa
I can’t tell you how happy I am	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka hauʻoli
I love your work, you are an inspiration	Aloha au i kāu hana, he mea hoʻoikaika ʻoe
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ia
This controversy continues throughout the ancient world	E mau ana keia hoopaapaa a puni ka honua kahiko
The priest and the chaplain persuaded him to fight	Na ke kahuna a me ke kahunapule i hoʻohuli iā ia e kaua
I enjoyed the sight on the wheel	Ua hauʻoli wau i ka lima ʻike ma ka huila
It is a brain organism	He mea ola kino lolo
The cry told him	Ua haʻi ka uwē iā ia
I swear, not a word	Hoʻohiki wau, ʻaʻole kahi huaʻōlelo
I did those years ago	Ua hana au i kēlā mau makahiki i hala
I thought short of agreeing	Noʻonoʻo pōkole wau e ʻae iaʻu
I don’t have much to do	ʻAʻole nui kaʻu hana
I think it worked really well for everyone	Manaʻo wau ua hana maikaʻi loa ia no kēlā me kēia kanaka
I rarely drink good wine	Kakaʻikahi au e inu i ka waina maikaʻi
I was a soldier when I was young	He pūʻali koa au i koʻu wā ʻōpiopio
I like to eat cakes and drink in the sand	Makemake au e ʻai i nā pā a inu i ke one
I know this is stupid	ʻIke au he naʻaupō kēia
I received my order today	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kauoha i kēia lā
I can say that you are more beautiful than that	Hiki iaʻu ke ʻōlelo aku ua ʻoi aku kou uʻi ma mua o ia
I helped him find the information and print it	Ua kōkua au iā ia e ʻimi i ka ʻike a paʻi
I could stay here forever	Hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi a mau loa aku
I want something different	Makemake au he ʻokoʻa
I raised an eyebrow at him	Hāpai au i kahi kuʻemaka iā ia
I smiled inside and whispered again in his ear	Ua minoʻaka au i loko a hāwanawana hou i kona pepeiao
I'm glad to see you are well	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe ua maikaʻi
My leg was burned	Ua puhi ʻia koʻu wāwae
I appreciated his time there	Ua mahalo au i kona manawa ma laila
Home is a feminine symbol of safety and security	ʻO ka home kahi hōʻailona wahine o ka palekana a me ka palekana
There is an exit in the house	He puka i puka ma ka hale
I told him where we were staying	Ua haʻi aku au iā ia i ko mākou wahi i noho ai
I thought it was more because he was happy	Ua manaʻo wau he mea ʻoi aku ia no kona ʻoliʻoli ʻana
I’m learning everything about the world	Ke aʻo nei au i nā mea a pau e pili ana i ka honua
I only buy it by mouth	Kūʻai wale au ma ka waha
I looked closely at him from my life list	Ua nānā pono wau iā ia mai kaʻu papa inoa o ke ola
I want him to come in	Makemake au iā ia e komo i loko
I looked much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu nānā ʻana
I know you two are close	ʻIke wau ua pili ʻolua
I think people are ready for that	Manaʻo wau ua mākaukau nā kānaka no ia mea
There is a future with him	He wā e hiki mai ana me ia
I jumped from my horse, and my anger was renewed	Lele au mai ko'u lio mai, ua hou ko'u inaina kaua
I did it two weeks at a time	Ua hana au i ʻelua pule i hoʻokahi
I have fallen backward in folly	Ua hina au i hope i ka lapuwale
I can say this from experience	Hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēia mai ka ʻike
I have an eye for things like this	He maka ko'u no na mea e like me keia
I can't say that, you have to understand	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo no ia mea, pono ʻoe e hoʻomaopopo
I wanted to give it a try	Ua makemake au e ho'āʻo
I wondered where they had gone	Ua noʻonoʻo au i hea lākou i hele ai
These posts reduce the risk of falls	Hoʻemi kēia mau pou i ka hāʻule ʻana
I can’t fight this black thing anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā hou i kēia mea ʻeleʻele
I had to laugh out loud	Pono wau e ʻakaʻaka me ka leo nui
Then I went to put on the new power	A laila hele au e hoʻokomo i ka mana hou
I immediately stopped attending those meetings	Ua oki koke au i ka hele ʻana i kēlā mau hālāwai
I thought you were my wife	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe kaʻu wahine
I shoot all the time	Pana wau i nā manawa a pau
It was a foreign woman, and he couldn't understand her	He wahine ʻē, ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo iā ia
I wonder if he can read my mind	Manaʻo wau inā hiki iā ia ke heluhelu i koʻu manaʻo
I saw him in the streets alone	Ua ike au iaia ma na alanui kaawale
I didn’t defend myself	ʻAʻole wau i pale iaʻu iho
I think this came to me	Manaʻo wau ua hiki mai kēia iaʻu
I was an actor who loved theater	He mea keaka au i makemake i ke kula keaka
I saw something in the different manager now	Ua ʻike au i kekahi mea i loko o ka luna hana ʻokoʻa i kēia manawa
I will meet and interview the parents	E halawai au a e ninaninau pono i na makua
I don’t want to forget now	ʻAʻole au i makemake e poina i kēia manawa
The light in his mind was subtle	He maalea o ka malamalama i loko o kona noonoo
I have much to ride over you	He nui ka'u e holo ana maluna ou
I see a whole different picture	ʻIke wau i kahi kiʻi ʻokoʻa holoʻokoʻa
I live and I want to interact with everyone	Ke ola nei au a makemake wau i ka launa pū me kēlā me kēia kanaka
It was a day without fear, without feeling or with anger	He lā makaʻu ʻole, manaʻo ʻole a inaina paha
I know this journey has been difficult for all of you	ʻIke wau ua paʻakikī kēia huakaʻi iā ʻoukou a pau
I have no way to get them	ʻAʻohe oʻu ala e kiʻi ai iā lākou
I know you are afraid of something	ʻIke wau ua makaʻu ʻoe i kekahi mea
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I need to talk to you about something	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe no kekahi mea
I can’t sing like he sings	ʻAʻole hiki iaʻu ke hīmeni e like me kāna hīmeni ʻana
I remember looking at the trees around me	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana i nā kumulāʻau a puni iaʻu
It’s a gray vibrating pearl	He momi haʻalulu hina
I think they knew they had nowhere to go	Manaʻo wau ua ʻike lākou ʻaʻohe o lākou wahi e holo ai
I am in that position	Aia wau ma ia kuleana
I could look on in horror	Hiki iaʻu ke nānā aku me ka weliweli
I became myself	Ua lilo au iaʻu iho
I am the owner of the second	ʻO wau ka mea nona ka lua
I was one of them	ʻO wau kekahi o ia poʻe
I pointed to the room	Kuhikuhi au ma ke keena
I can’t release this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu hou aku i kēia
I think the high -rise buildings closed in the day	Manaʻo wau ua pani nā hale kiʻekiʻe i ke ao
I just knew something was coming, something important	Ua ʻike wale au e hele mai ana kekahi mea, he mea nui
I had the power to open up to students	Ua loaʻa iaʻu ka mana e wehe i nā haumāna
Liverpool were seen in their last seven	Ua ʻike ʻia ʻo Liverpool i ko lākou hope ʻehiku
I hope you can come	Manaʻolana wau hiki iā ʻoe ke hele mai
I found one tree to plant	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi kumulāʻau e lulu ai
I now see the error	ʻIke au i kēia manawa i ka hewa
I talked to him personally and explained the conditions	Ua kamaʻilio pilikino wau iā ia a wehewehe i nā kūlana
I finished my phone	Ua hoʻopau au i kaʻu kelepona
I need help with my recording	Pono au i ke kōkua me koʻu hoʻopaʻa ʻana
I looked down the street	Nānā au i ke alaloa
Then, I get a big circle and a back circle	A laila, loaʻa iaʻu kahi pōʻaiapili nui a me kahi pōʻaiapili hope
I overcame every challenge	Ua lanakila au i kēlā me kēia pilikia
I trusted him a lot	Ua hilinaʻi nui au iā ia
I liked the way she did it	Ua makemake au i kāna hana ʻana pēlā
I can be good or bad for them	Hiki iaʻu ke maikaʻi a maikaʻi ʻole paha iā lākou
I think he immediately commanded your appreciation	Manaʻo wau ua kauoha koke ʻo ia i kou mahalo
I pulled him close to now	Ua huki au iā ia a kokoke i kēia manawa
I was the only stranger out there	ʻO wau wale nō ke kanaka ʻē i waho
A married woman made an opinion	Ua hoʻopuka kekahi wahine male i kahi manaʻo
A prisoner with a desire to fight back	He pio me ka iini e kaua hope
I'm bored	E luuluu ana au
I had a lot of bad keys	Ua nui loa kaʻu mau kī pōʻino
I am doing right	Ke hana pono nei au
I could hear them following me	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e hahai mai iaʻu
I wanted him to be bad	Ua makemake au e lilo ʻo ia i mea ʻino
Then they sailed on their ships	A laila, holo lākou ma ko lākou mau moku
I'm really happy to see it's over	Hauʻoli maoli au i ka ʻike ʻana ua hala
She chose her brother to live	Ua koho ʻo ia i kona kaikunāne e ola
I have all these problems	Loaʻa iaʻu kēia mau pilikia a pau
I know better	Ua ʻoi aku koʻu ʻike
But I will not tell him	ʻAʻole naʻe au e haʻi aku iā ia
I wiped the back tears from my eyes	Holoi au i ka waimaka hope o koʻu mau maka
I look at them and think of my wife	Nānā wau iā lākou a noʻonoʻo i kaʻu wahine
I am full and happy with you	Ua piha au a ʻoluʻolu me ʻoe
I have to protect myself around it	Pono wau e hoʻomalu iaʻu iho a puni ia
I applied its heat	Ua hoopili aku au i kona wela
I shake the thought out of my mind	Luliluli au i ka manaʻo mai koʻu manaʻo
The procedure is necessary	Pono ke kaʻina hana
I want you to break the long, the dark, and the scary	Makemake au iā ʻoe e uhaki i ka lōʻihi, ka ʻeleʻele, a me ka weliweli
I can't see the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I understand different things	Hoʻomaopopo au i nā mea like ʻole
I won’t hurt you in detail	ʻAʻole wau e hōʻeha iā ʻoe me ka kikoʻī
I used to spend some time yesterday painting	Ua hoʻohana wau i kekahi manawa i nehinei e pena ana
I am a year older now	He makahiki ʻoi aʻe wau i kēia manawa
I am very interested in your work	Nui koʻu hoihoi i kāu hana
A string of leather necklaces was placed on each door	Ua kau ʻia kahi kaula o nā lei ʻili ma kēlā me kēia puka
There was no table	He papaʻaina ʻaʻole i laila
I saved for an unfortunate day	Ua mālama au no kahi lā pōʻino
A laundry room provides comfortable seating	Hāʻawi kahi lumi holoi lole i kahi noho maʻalahi
I thought about who was talking to my mother	Ua noʻonoʻo wau i ka mea nāna i kamaʻilio me koʻu makuahine
I have three children and a good husband	He ʻekolu aʻu mau keiki a he kāne maikaʻi
I am a woman to be reckoned with	He wahine wau e helu ʻia
I sat quietly for a few seconds	Noho malie au no kekahi mau kekona
I can't figure out what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea e hana nei
I shook my head, trying to clear my thoughts	Luliluli au i koʻu poʻo, e hoʻāʻo ana e hoʻomaʻemaʻe i koʻu mau manaʻo
I could see the beginning of the light in the sky	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻomaka ʻana o ka mālamalama ma ka lewa
I can imagine they were killed	Hiki iaʻu ke manaʻo ua pepehi ʻia lākou
I touched him everywhere	Ua hoʻopā wau iā ia ma nā wahi a pau
The other members quickly saw the keys for the different titles	Ua ʻike koke nā lālā ʻē aʻe i nā kī no nā poʻo inoa like ʻole
He has told a lie to himself	He wahahee kana i olelo ai iaia iho
I can get used to this scented watch	Hiki iaʻu ke maʻa i kēia uaki ʻala
I know him, of course	ʻIke wau ʻo ia, ʻoiaʻiʻo
I know exactly where this place is	ʻIke maopopo au i hea kēia wahi
I was safe on that beach	Ua palekana au ma kēlā kapakai
I did something about it	Ua hana wau i kekahi mea no ia mea
Their construction is mysterious with many explanations	He mea pohihihi ko lakou kukulu ana me na wehewehe he nui
Both roads make two cars	Hana nā alanui ʻelua i nā kaʻa ʻelua
High interest rates prevented a public outcry	ʻO nā uku pānaʻi nui i pale aku i ka hopena o ka lehulehu
I will be allowed to have dinner	E ʻae ʻia au e ʻaina ahiahi
I know he won't go high	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e piʻi kiʻekiʻe
I can’t let that monster carry out his threat	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kēlā monster e hoʻokō i kāna hoʻoweliweli
I don’t know how	ʻAʻole wau i ʻike pehea
I tried to be different	Ua hooikaika au e okoa
I moved a little over an inch at a time	Ua neʻe iki au i hoʻokahi ʻīniha i ka manawa
I have a gun out of town	He pū kaʻu ma waho o ke kūlanakauhale
I go every day with my wife, back there	Hele au i kēlā lā i kēia lā me kaʻu wahine, hoʻi i laila
I understand why my day helps me	ʻIke maopopo wau i ke kumu e hana ai kaʻu kōkua lā iaʻu
I wonder what a man is	Manaʻo wau he aha ke kāne
I knew he was happy	Ua ʻike au ua hauʻoli ia
There was a tremor under my back	He haʻalulu ma lalo o koʻu kua
I saw my husband rise quickly	Ua ʻike au i ka piʻi koke ʻana o koʻu kāne
The physical examination must be decided further	Pono ka hoʻokolokolo kino e hoʻoholo hou aku
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I don’t need a new administrator or a new publisher	ʻAʻole pono wau i luna hou a mea hoʻopuka hou
The wise man manages all things	ʻO ke kanaka noʻonoʻo e hoʻoponopono i nā wahi āpau
I didn’t intend to speak out loud	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo me ka leo nui
I am very worried about you	Ua hopohopo nui au iā ʻoe
I thought it was too bad	Ua manaʻo wau he pōʻino loa ia
I hope you stay here	Manaʻo wau e noho ʻoe ma ʻaneʻi
I left a single life	Ua haʻalele wau i kahi ola hoʻokahi
I remember little about it	Hoʻomanaʻo liʻiliʻi wau no ia mea
I lived two blocks away, in this basement	Noho au i ʻelua mau poloka ka mamao, ma kēia hale lalo
I have chosen the right	Ua koho au i ka pono
I'm surprised we don't speak	Pihoihoi au, ʻaʻole mākou ʻōlelo
I took a little care of myself	Ua mālama iki wau iaʻu iho
I tried to let go of her beauty	Ua ho'āʻo wau e haʻalele i kona nani
I started walking towards him	Hoʻomaka wau e hele wāwae iā ia
I think we’ll get back on track, then	Manaʻo wau e hele hou kāua i ke ala, a laila
I climbed on top of a building	Piʻi au ma luna o kekahi hale
I have to ask you a question	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kahi nīnau
I fell about twenty feet and landed on my feet	Hāʻule au ma kahi o iwakālua kapuaʻi a pae ma koʻu wāwae
One can run fast and think easily here	Hiki i ke kanaka ke holo wikiwiki a maʻalahi ka noʻonoʻo ma ʻaneʻi
I chose him for the least	Ua koho au iā ia no ka mea liʻiliʻi loa
He was a soulless man	He kanaka ʻuhane ʻole
I sat in the woods behind the house and watched	Noho au ma ka ululāʻau ma hope o ka hale a nānā
A house with farm animals	He hale me nā holoholona mahiʻai
I have given you what you need to heal	Ua hāʻawi wau i kāu mea e pono ai e ho'ōla
I think you will	Manaʻo wau e makemake ʻoe
I do not say take his love with you	ʻAʻole wau e ʻōlelo e lawe pū i kāna aloha me ʻoe
Sweden won the competition for the fourth time	Ua lanakila ʻo Suedena i ka ʻehā o ka hoʻokūkū
I covered my mouth and whispered	Ua uhi au i koʻu waha a hāwanawana
I think we have a lot of kids	Manaʻo wau he nui nā keiki a mākou
I was in front of him, so was our friend	Aia wau i mua ona, pēlā ko mākou hoa
I doubt that this idea has much support for the military	Ke kānalua nei au he kākoʻo nui kēia manaʻo i ka pūʻali koa
I can’t go back to nature	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ke ʻano
I looked at him waiting for an explanation	Ua nānā au iā ia e kali ana i kahi wehewehe
I use it every night	Hoʻohana wau i kēlā me kēia pō
And soon the next one was dark	A pōʻeleʻele koke ka mea aʻe
I took him and put him in his bed	Lawe au iā ia a waiho i loko o kona wahi moe
I’m looking at the menu again	Ke nānā hou nei au i ka papa kuhikuhi
I like the main thing in this	Makemake au i ka mea nui ma keia
He is a small thing	He mea liʻiliʻi ʻo ia
It was like the last straw	Ua like ia me ka mauʻu hope loa
I don't like when other people are unhappy	ʻAʻole au makemake i ka wā ʻoluʻolu ʻole o nā poʻe ʻē aʻe
I can't work with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pū me ʻoe
I think the world is over	Manaʻo wau ua pau ka honua
The message is very clear	Ua maopopo loa ka leka
I have had many experiences of	Ua loaʻa iaʻu nā hanana he nui o
I can’t give you all that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe a pau
I am very proud of this event	Haʻaheo loa au i kēia hanana
I was the worst in high school	ʻO wau ka mea ʻino i ke kula kiʻekiʻe
They lived together for six years	Noho pū lāua no ʻeono makahiki
I kicked his legs and kicked him down	Lupe wau i kona mau wāwae a kuʻi iā ia i lalo
The high -speed transit line runs in a high -altitude area	Holo ka laina transit wikiwiki ma kahi ʻāpana kiʻekiʻe
I will not let you go that way	ʻAʻole au e hoʻokuʻu iā ʻoe e hele wale i kēlā ala
I know this is a bad situation, yeah	ʻIke au he kūlana ʻino kēia, ʻeā
A piece of paper fell off the binding	Ua hāʻule kekahi ʻāpana pepa mai ka nakinaki ʻana
I can’t believe you sometimes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iā ʻoe i kekahi manawa
I want you to come to the end, the decision	Makemake au iā ʻoe e hiki i ka hopena, ka hoʻoholo
I knew this was my destiny	Ua maopopo iaʻu ʻo koʻu hopena kēia
I did not want to hear her cry	ʻAʻole au i makemake e lohe i kāna uē ʻana
I watched them disappear into the forest	Ua nānā au iā lākou e nalowale ana i loko o ka nahele
I know some of you can relate to those feelings	ʻIke wau hiki i kekahi o ʻoukou ke pili i kēlā mau manaʻo
I have some questions, but I have no real doubts	He mau nīnau kaʻu, ʻaʻole naʻe he kānalua maoli
I decided to go out now	Hoʻoholo wau e hele i waho i kēia manawa
I sat still	Noho malie au
I followed the man's voice into the adjoining bathroom	Ua hahai au i ka leo o ke kanaka i loko o ka lumi ʻauʻau pili
I can’t predict how they will respond	ʻAʻole hiki iaʻu ke wānana pehea e pane mai ai
I raised my hand and went to pound	Hāpai au i kuʻu lima a hele i ka kuʻi
I am angry with him for telling me this	Ke huhū nei au iā ia no ka haʻi ʻana mai iaʻu i kēia
I didn’t hit that Christian piece of shit	ʻAʻole wau i paʻi i kēlā ʻāpana Karistiano o' shit
I took medicine seriously	Ua lawe au i ka lāʻau i mea nui
I can't see the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I use it for my own personal enjoyment	Hoʻohana wau ia no kaʻu ʻoliʻoli ʻike ponoʻī
I shared it with some people	Ua kaʻana like wau me kekahi mau kānaka
I know he didn't think so	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻo
I went to him first	Ua hele mua wau iā ia
It would be a great misfortune if they cut off her breasts	Nui ka poino, ke oki lakou i kona mau u
I could see the fear in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu i kona mau maka
I hope they take care of my business and be happy	Manaʻo wau e mālama lākou i koʻu kūleʻa a hauʻoli
I thought hard and prayed it was enough	Ua noʻonoʻo nui au a pule wau ua lawa
I didn’t win the joy	ʻAʻole au i lanakila i ka hauʻoli
I was hoping for some sign	Ua manaʻolana wau i kekahi hōʻailona
I hope you succeed in your endeavors	Manaʻo wau iā ʻoe e holomua i kāu mau hoʻolālā
I just wanted to be a part of you	Ua makemake wale au e lilo i ʻāpana o ʻoe
I watched, happy, as he ran towards the man	Nānā wau, hauʻoli, i kona holo ʻana i ke kanaka
I was completely out of breath	Ua pau loa au i ka ea
I want it to be clean, not dirty	Makemake au e maʻemaʻe, ʻaʻole lepo
I never wanted to meet that man	ʻAʻole loa au i makemake e hālāwai me kēlā kanaka
One girl liked the color red	Ua makemake kekahi kaikamahine i ke kala ʻulaʻula
I have to think about what he told me	Pono wau e noʻonoʻo i kāna mea i haʻi mai iaʻu
Everything else is very different	ʻOkoʻa loa nā mea ʻē aʻe
He agreed to the theft from the two men and expressed his remorse	Ua ʻae ʻo ia i ka ʻaihue mai nā kāne ʻelua a hōʻike i kona mihi
I just hate it today	Ke inaina wale nei au i keia la
I lifted my speed	Ua hāpai au i koʻu wikiwiki
I thank you for the food, the house	Mahalo wau iā ʻoe no ka ʻai, ka hale
I decided to save you from killing yourself tonight	Ua hoʻoholo wau e hoʻopakele iā ʻoe mai ka pepehi ʻana iā ʻoe iho i kēia pō
Leading examples of this	Nā laʻana alakaʻi o kēia
I think it’s self -explanatory	Manaʻo wau he wehewehe ponoʻī
I have to go visit	Pono au e hele e kipa
C saw his face tied around his neck	Ua ʻike ʻo C i kona maka i paʻa i ka ʻāʻī
I posted logs in these two ways	Ua kau au i nā memo log ma kēia mau ʻano ʻelua
I can’t believe anything is wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hewa kekahi mea
I tried to understand them	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomaopopo iā lākou
I know that sometimes it is unavoidable	Maopopo iaʻu i kekahi manawa ʻaʻole hiki ke pale ʻia
I think it’s something in their climate	Manaʻo wau he mea ia i ko lākou aniau
A new ruler must be established immediately	Pono e hoʻokumu koke i aliʻi hou
I just thought I was scared of him	Manaʻo wale wau e makaʻu iā ia
I thought the same thing before it happened	Ua noʻonoʻo wau i ka mea like ma mua o ka hiki ʻana
I wonder what he would do if he were the only one	Ke noʻonoʻo nei au i kāna hana inā ʻo ia wale nō
I like the basics sometimes	Makemake au i nā mea maʻamau i kekahi manawa
A policy change can do the same	Hiki i ka hoʻololi kulekele ke hana like
I bent down and kissed her, hard and demanding	Kūlou wau i lalo a honi iā ​​ia, paʻakikī a koi
Some people moved there, but there were no warriors	Ua neʻe kekahi ʻano ma laila, ʻaʻole naʻe he koa
It was used as a centerpiece	Ua hoʻohana ʻia ʻo ia ma ke ʻano he kīʻaha kōkua waena
I stood very close	Kū kokoke loa wau
I shook it from his hands	Ua lulu au mai kona mau lima aku
Teach me how everything is made	E aʻo ʻia iaʻu pehea i hana ʻia ai nā mea a pau
I’m not going to get into trouble	ʻAʻole wau e piʻi i ka pilikia
I’m just thankful to be out for a while	Mahalo wale wau i ka puka ʻana i waho no kekahi manawa
I see him, now my teeth are showing	ʻIke wau iā ia, i kēia manawa e hōʻike ana koʻu mau niho
I didn’t live a normal life	ʻAʻole au i ola maʻamau
I did not accept money from any of these women	ʻAʻole au i ʻae i ke kālā mai kekahi o kēia mau wahine
I moved my hand away from his base and his hips	Hoʻoneʻe au i koʻu lima mai kāna kumu a i kāna mau pōlele
I didn't know it wasn't just a visit	ʻAʻole au i ʻike ʻaʻole he kipa wale
It’s a direct segment of the market	ʻO kahi māhele pololei o ka mākeke
I have to follow this to the end	Pono wau e hahai i kēia a hiki i ka hopena
I slowly realized the excitement	Ua hoʻomaopopo mālie au i ka hoihoi
I don’t want to discuss	ʻAʻole wau makemake e kūkākūkā
I did not wash my hands or change my clothes	ʻAʻole au i holoi i koʻu mau lima a hoʻololi paha i koʻu ʻaʻahu
I heard someone going to the kitchen	Lohe au i kekahi e hele ana i ka lumi kuke
It got better after I talked to him	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma hope o koʻu kamaʻilio ʻana me ia
I remember her dark chocolate hair when she passed away	Ke hoʻomanaʻo nei au i kona lauoho ʻeleʻele kokoleka i kona hala ʻana
I don’t know if my teacher is at home	ʻAʻole maopopo iaʻu inā aia koʻu kumu aʻo i ka home
I heard that was the worst part	Lohe au ʻo ia ka hapa ʻino loa
I just want to learn	Makemake wale au e aʻo
I decided to focus my attention on something else	Ua hoʻoholo wau e kau i koʻu manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I think he is here now	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi i kēia manawa
I would never leave without help to clean up	ʻAʻole loa au e haʻalele me ke kōkua ʻole e hoʻomaʻemaʻe
I wanted to believe you more	Ua makemake au e manaʻoʻiʻo nui iā ʻoe
The case was closed without a complaint	Ua pani ʻia ka hihia me ka hoʻopiʻi ʻole ʻia
I didn’t want him to start a fight	ʻAʻole au i makemake iā ia e hoʻomaka i ka hakakā
Nothing else is known of his character	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i ʻike ʻia no kona ʻano
I will give you your application book and do a translation	Hāʻawi wau i kāu puke noi a hana i kahi unuhi
The band continued to play the song	Hoʻomau ka bana i ka hoʻokani ʻana i ke mele
I read the first book	Heluhelu au i ka puke mua
I remember him talking to you	Hoʻomanaʻo wau i kāna kamaʻilio ʻana me ʻoe
I was happy with the moment and nervous	Ua hauʻoli wau i ka manawa a me ka hopohopo
I stuck the paper around all night	Ua hoʻopaʻa au i ka pepa ma kahi o ka pō a pau
The fruit is Atlantic salmon	ʻO ka huaʻai he salmon ʻAkelanika
I went to my family doctor	Ua hele au i koʻu kauka ʻohana
I do not know the value of this	ʻAʻole au i ʻike i ka waiwai o kēia
I will be miserable for years to come	E pōʻino ana au no nā makahiki e hiki mai ana
I pulled my foot in, and closed the doors	Huki au i koʻu wāwae i loko, a pani nā puka
I will not lie to you and say we are not worried	ʻAʻole wau e wahaheʻe iā ʻoe a ʻōlelo mākou ʻaʻole mākou hopohopo
I do not know the nature of the man	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ke kāne
You see inside and out	ʻIke ʻoe i loko a me waho
I was ready for last night’s activities	Ua mākaukau au i nā hana i ka pō nei
I hate that they fight	Ke inaina nei au ke kaua lakou
I was part of the team	ʻO wau kekahi o ka hui
I can only hope you are	Hiki iaʻu ke manaʻolana wale ʻoe
I know that man will follow biology to replace the gods	ʻIke au e hahai ke kanaka i ka biology e pani i nā akua
The hand in the working machine flew out the window	ʻO ka lima i loko o ka mīkina lima hana i hoʻolele mai i ka puka makani
I woke up two days after a hospital stay	Ua ala au i ʻelua lā ma hope o kahi haukapila
I told you when we first met there was faith	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ko kāua hui mua ʻana he manaʻoʻiʻo
I tried to swing but nothing moved	Hoʻāʻo wau e kowali akā ʻaʻohe mea e neʻe
The light was on in the back room	Ua ʻā ke kukui ma kahi lumi hope
I want to make sure you are okay	Makemake au e hōʻoia ua maikaʻi ʻoe a
I didn’t think so of him	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā iā ia
Here is a quote from the project website	Eia kahi ʻōlelo mai ka pūnaewele papahana
I want to let go	Makemake au e hoʻokuʻu
I got up and took my key	Kū aʻela au a lawe pū i kaʻu kī
I bring you up	Ke lawe nei au iā ʻoe i luna
I thought some of this	Ua manaʻo wau i kekahi o kēia
I removed the dirt from my hands	Wehe au i ka lepo mai koʻu mau lima aku
I don’t have to ask anything	ʻAʻole pono wau e nīnau i kekahi mea
I feel great because he loves me	Manaʻo nui wau no kona aloha iaʻu
I have listened to all the people	Ua hoʻolohe au i nā kānaka a pau iā ʻoe
I can send him a message	Hiki iaʻu ke hoʻouna aku iā ia i kahi leka
It’s lightning forever	He uila a mau loa
A farmer owns his garden	Loaʻa i kahi mahiʻai kāna māla
I can't do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ʻē aʻe
I was happy to see them there	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā lākou ma laila
I heard clouds made of wool	Ua lohe au i nā ao i hana ʻia me ka hulu hipa
I like everything, you know? 	Makemake au i ka mea āpau, ʻike ʻoe?
his place	wahi āna
I can tell he was angry	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua huhū ʻo ia
I told you he took me	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua lawe ʻo ia iaʻu
I hope you receive this message safely	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kēia leka me ka palekana
I was happy, excited and fulfilled	Ua hauʻoli wau, hauʻoli a hoʻokō
I came back yesterday	Ua hoʻi mai nei au i nehinei
I have nothing to show for my life	ʻAʻohe aʻu mea e hōʻike ai no koʻu ola
I have seen him confirm this often	Ua ʻike au iā ia e hōʻoiaʻiʻo pinepine i kēia
A smile in this case will help you	ʻO ka minoʻaka ma kēia hihia e kōkua iā ʻoe
A preventable disaster had occurred	Ua hiki mai kekahi pōʻino i hiki ke pale ʻia
I think you are nice too	Manaʻo wau he ʻoluʻolu nō hoʻi ʻoe
I thought the thoughts and they were gone	Ua manaʻo wau i nā manaʻo a ua hala lākou
I was in trouble and I had to think of something	Ua pilikia au a pono wau e noʻonoʻo i kekahi mea
I am ashamed that he said this	Ua hilahila wau i kāna ʻōlelo ʻana i kēia
I entered and approached the desk clerk	Ua komo au a hoʻokokoke aku i ka ilamuku pākaukau
I must be in harmony with the world	Pono au e kuikahi me ko ke ao nei
I don’t think so	ʻAʻole wau e noʻonoʻo
I know what you want	ʻIke wau i kāu makemake
I see some of them	ʻIke au i kekahi o lākou
The curse is made to follow	Hana ʻia ka ʻōlelo hōʻino e pili
I completely forgot about the dog	Ua poina loa wau i ka ʻīlio
I, on the other hand, couldn’t care less	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ʻaʻole hiki ke mālama iki
I will never ask you to be betrayed into a trust	ʻAʻole loa wau e noi iā ʻoe e kumakaia i kahi hilinaʻi
I was called to speak	Ua kāhea ʻia au e ʻōlelo
I lost my twin brother, my only cousin	Ua nalowale koʻu kaikunāne māhoe, koʻu hoahānau hoʻokahi
I will never do that again	ʻAʻole au e hana hou pēlā
I always eat those first things	ʻAi mau au i kēlā mau mea mua
I choose to learn from it	Ke koho nei au e aʻo mai ia mea
I am drinking wine now	Ke inu nei au i ka waina i keia manawa
I couldn’t be happier with my knowledge	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli i koʻu ʻike
After half a minute we started to wake up	Ma hope o ka hapalua minuke hoʻomaka mākou e ala
I could see the blood flowing around me	Hiki iaʻu ke ʻike i ke koko e kahe ana a puni oʻu
I watched him sleep	Nānā au iā ia i kona hiamoe ʻana
I began to hear low voices near our position	Hoʻomaka wau e lohe i nā leo haʻahaʻa kokoke i ko mākou kūlana
I was very relaxed	Ua hoʻomaha loa au
I haven’t been very scared in my whole life	ʻAʻole wau i makaʻu nui i koʻu ola a pau
I need to know you from his explanation	Pono wau i ʻike iā ʻoe mai kāna wehewehe ʻana
He was the third of six children	ʻO ia ke kolu o nā keiki ʻeono
Some people knew	Ua ʻike kekahi mau kānaka
I want to write that	Makemake au e kākau i kēlā
I knew she resisted the temptation to stick her nose	Ua ʻike au ua pale ʻo ia i ka hoʻowalewale e paʻa i kona ihu
I have a good friend	He hoaaloha maikaʻi koʻu
I was trapped in them	Ua paʻa au i loko o lākou
I need peace and quiet	Pono au i ka maluhia a me ka mālie
I look at the lists	Nānā wau i nā papa inoa
I want to communicate with you and talk with you	Makemake au e launa pū me ʻoe a kamaʻilio pū me ʻoe
I just remembered an important meeting	Ua hoʻomanaʻo wale wau i kahi hālāwai koʻikoʻi
Cocaine is another factor	ʻO ka cocaine kekahi kumu
I think that’s good	Manaʻo wau ua maikaʻi kēlā
I was probably a farmer	He kanaka mahiai paha au
A room with a closed door	He lumi me ka puka pani
I was too young to believe them	He ʻōpiopio nō wau e manaʻoʻiʻo iā lākou
I have never been on this floor before	ʻAʻole wau i hele ma kēia papahele ma mua
I think his phone is gone	Manaʻo wau ua pau kāna kelepona
A new floor was added to the building	Hoʻokomo ʻia kahi papahele hou i loko o ka hale
I make my own shadow	Hana wau i ko'u aka ponoi
I wondered how they survived	Ua noʻonoʻo wau pehea lākou i ola ai
I pull the lids and close my eyes	Huki au i nā uhi a pani i koʻu mau maka
A friend gave it to him yesterday	Ua hāʻawi aku kekahi hoaaloha iā ia i nehinei
He made men like men	Hana ʻo ia i nā kāne e like me nā kāne
A rolling metal chair	He noho metala ʻōwili
Then we packed our bags	A laila ua hui pū mākou i kā mākou ʻeke
An independent experiment is presented in five independent experiments	Hōʻike ʻia kahi hoʻokolohua kūʻokoʻa i ʻelima mau hoʻokolohua kūʻokoʻa
A small noise is introduced at a given frequency	Hoʻokomo ʻia kahi haunaele liʻiliʻi ma kahi alapine i hāʻawi ʻia
I had trouble in rooms with small windows	Ua pilikia au i loko o nā lumi me nā puka makani liʻiliʻi
A sleeping picture under the covers	He kiʻi moe ma lalo o nā uhi
I am very interested to say a little	Nui koʻu hoihoi e ʻōlelo iki
I hated the look	Ua inaina au i ka nana aku
I need to know everything	Pono wau e ʻike i nā mea a pau
I broke the old one	Ua haki wau i ka mea kahiko
I am responsible for them	ʻO wau ke kuleana no lākou
I see one or two that are appropriate	ʻIke wau i hoʻokahi a ʻelua paha i kūpono
I have come this far from the beginning	Ua hele mai au i keia mamao, mai kinohi mai
I went and met him	Hele au a hui pū me ia
I worked to get my breath back	Ua hana au e hoʻihoʻi hou i koʻu hanu
I can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū
I knew he was going to fall	Ua maopopo iaʻu e hāʻule ana ʻo ia
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
A better world is possible	Hiki ke ao maikaʻi
I had to run or hide or fight	Pono au e holo a peʻe a hakakā paha
I didn’t see the tears running down my eyes	ʻAʻole wau i ʻike i ka waimaka e heʻe ana ma koʻu mau maka
Her voice is beautiful	He nani kona leo
I don’t know what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia
I wanted to be a part of the radio	Ua makemake au e lilo i ʻāpana o ka lekiō
Despite a great search he did not find her	ʻOiai he ʻimi nui ʻaʻole i loaʻa ʻo ia
I want to see more of this	Makemake au e ʻike hou aku i kēia
I stopped crying, pulled back and looked at her	Ua ho'ōki au i ka uē ʻana, huki i hope a nānā iā ia
I was ordered to open it	Ua kauoha ʻia au e wehe
I asked the other day	Ua nīnau au i kekahi lā
I have a passion for interest	He hoihoi koʻu i ka makemake
I want to let him in	Makemake au e hoʻokuʻu iā ia i loko
I broke it at the end	Ua haki wau i ka pau ʻana
I walked after him without fear	Ua hele wāwae au ma hope ona me ka wiwo ʻole
I left it to his discretion	Ua waiho au ia mea i kona manao
I acted like every other villain	Hana wau e like me kēlā me kēia kanaka ʻino
I don't know where you are or what to do	ʻAʻole au i ʻike i kou wahi a i ʻole ka mea e hana ai
About two hundred	ʻElua haneli paha
I did my best to fix it	Ua hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻoponopono ai
I watched the clouds move in and out	Nānā au i nā ao e kaʻa ana i waho a i waho
With a hand on his back, he led her forward	He lima ma kona kua, alakaʻi ʻo ia iā ia i mua
I can't sleep with him tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe me ia i kēia pō
Then I repeat the process on that side	A laila hana hou au i ke kaʻina hana ma kēlā ʻaoʻao
I grew old remembering their wedding and everything	Ua ʻelemakule wau e hoʻomanaʻo i kā lāua male ʻana a me nā mea āpau
A place like this is perfect for me	Maikaʻi loa kahi wahi e like me kēia noʻu
I saw a soft light coming from under a door	Ua ʻike au i kahi kukui palupalu e hele mai ana ma lalo o kahi puka
I'll play with it if I get it	E pāʻani wau me ia ke loaʻa
I just want to paint	Makemake wale au e pena
I wanted a new girl	Ua makemake au i kekahi kaikamahine hou
I have to go and decide later	Pono wau e hele a hoʻoholo ma hope
I know you take care of her	Ua maopopo iaʻu ke mālama nei ʻoe iā ia
I don’t have to take care of him	ʻAʻole pono wau e mālama iā ia
I put on the ring, because I wasn't afraid	Hoʻokomo wau i ke apo, no ka wiwo ʻole
I read these two years ago and I like it	Ua heluhelu wau i kēia mau makahiki ʻelua i hala a makemake wau
I planned to go to college after high school	Ua hoʻolālā wau e hele i ke kulanui ma hope o ke kula kiʻekiʻe
I ran back around the corner and entered the temple	Holo hou au ma ke kihi a komo i ka luakini
I never tried again	ʻAʻole au i hoʻāʻo hou
I don’t know, it’s too fast	ʻAʻole maopopo iaʻu, wikiwiki loa ia
I’m smart when it comes to me	ʻO wau ke akamai i ka wā e pili ana iaʻu
I am your mother's mother	ʻO wau hoʻi ka makuahine o kou makuahine
I wanted something different	Ua makemake au i kahi ʻokoʻa
I was not abandoned	ʻAʻole wau i haʻalele ʻia
I thought you were looking for me	Manaʻo wau ua ʻimi ʻoe iaʻu
I am ready for everything	Ua makaukau au i na mea a pau
I saw this in my own city	Ua ʻike au i kēia ma koʻu kūlanakauhale ponoʻī
A painted wine cellar does not have to arouse hunger	ʻAʻole pono e hoʻoulu i ka pōloli i kahi hui waina i pena ʻia
I have to do it for myself	Pono wau e hana noʻu iho
I sat up and released her to my chest	Noho wau i luna a hoʻokuʻu iā ia i ka umauma
His focus is on constant relaxation and comfort	Aia kona manaʻo i ka hoʻomaha mau a me ka hōʻoluʻolu
I swear you can feed a small village with that	Hoʻohiki wau hiki iā ʻoe ke hānai i kahi kauhale liʻiliʻi me kēlā
I can call you now just us	Hiki iaʻu ke kāhea iā ʻoe i kēia manawa ʻo mākou wale nō
The book met with little success	Ua hui ka puke me ka lanakila iki
I will learn the lesson of the lost	E aʻo wau i ka haʻawina o ka nalo
I have a good idea today	He manaʻo maikaʻi koʻu i kēia lā
There is food for change if any	He meaʻai no ka hoʻololi inā loaʻa kekahi
The children looked forward to their time during the day	Ua kali maikaʻi nā keiki i ko lākou manawa i ka lā
I was able to take care of myself	Ua hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
I stopped and turned quickly	Kū au a huli koke
I liked the result of this	Ua makemake au i ka hopena o kēia
I really thought we were getting married	Ua manaʻo maoli wau e mare ana kāua
I can’t believe no one will help	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole e kōkua kekahi
I haven’t missed a training session	ʻAʻole au i hala i kahi kau hoʻomaʻamaʻa
I have to be careful	Pono au e akahele
I appreciate your organization and sharing our lives	Mahalo wau i kāu hui a me ke kaʻana like o ko mākou ola
I have a feeling it can’t be done right now	He manaʻo koʻu ʻaʻole hiki ke hana i kēia manawa
I heard about how he killed his family	Ua hoʻolohe au i kona pepehi ʻana i kona ʻohana
I can’t live there anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma laila
I like simplicity and fun	Makemake au i ka maʻalahi a me ka leʻaleʻa
The show, however, marked his feature film	ʻO ka hiʻohiʻona naʻe i hōʻailona i kāna kiʻiʻoniʻoni hiʻona
I heard, or thought	Ua lohe au, a i ʻole ka manaʻo
I pretended not to see him look at me again	Ua hoʻohālike au ʻaʻole ʻike iā ia e nānā hou mai iaʻu
I could see his carelessness and confusion	Hiki iaʻu ke ʻike me kona mālama ʻole a me kona huikau
I will show you how to find your real husband	E hōʻike wau iā ʻoe pehea e ʻike ai i kāu kāne maoli
I started to sing without sound	Hoʻomaka wau e hīmeni me ke kani ʻole
I will not set foot in that house with you	ʻAʻole au e hehi wāwae i kēlā hale me ʻoe
I know she loves you	Ua maopopo iaʻu ua aloha ʻo ia iā ʻoe
I just wanted to test the case	Ua makemake wale au e ho'āʻo i ka hihia
I tried to argue with you but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e hoʻopaʻapaʻa iā ʻoe akā ʻaʻole hiki
Conditions relating to the economic state of life	ʻO nā kūlana e pili ana i ke aupuni waiwai o ke ola
A program of musicians is provided by the children	Hāʻawi ʻia kahi papahana o nā mea mele e nā keiki
I was completely lost	Ua nele loa au
A table fills one side of the room	Hoʻopiha kekahi pākaukau i kekahi ʻaoʻao o ka lumi
A new order is coming down all over the world	Ke iho mai nei kahi kauoha hou ma ke ao holoʻokoʻa
Before, they played in different leagues	Ma mua, ua pāʻani lākou i nā liki ʻokoʻa
I look in the mirror	Nānā au i ke aniani
I could do nothing to save him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana e hoʻopakele iā ia
I listened to this three times since	Ua hoʻolohe au i kēia ʻekolu manawa mai hope
I need time to create my own first	Pono wau i ka manawa e haku mua ai iaʻu iho
A very good breakfast tea with full body and flavor	He kī kakahiaka maikaʻi loa me ke kino a me ka ʻono piha
The player can do only one	Hiki i ka mea pāʻani ke hana i hoʻokahi wale nō
I put my hands on his shoulders for balance	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o kona mau poʻohiwi no ke kaulike
I have no sympathy for the monster	ʻAʻohe oʻu manaʻo aloha i ka monster
I lowered my head to watch them hit my stomach	Ua hoʻohaʻahaʻa au i koʻu poʻo e nānā iā lākou e paʻi i koʻu ʻōpū
He had two brothers and a sister	He elua ona kaikunane a he kaikuahine
I hope they send you something new	Manaʻo wau e hoʻouna lākou iā ʻoe i kahi mea hou
We should try to do something special every ten years	Pono mākou e ho'āʻo e hana i kahi mea kūikawā i kēlā me kēia ʻumi makahiki
I am no longer afraid to practice	ʻAʻole wau makaʻu hou i ka hoʻomaʻamaʻa
I was able to take good care of myself	Ua hiki iaʻu ke mālama pono iā ia iho
I closed my eyes and breathed slowly	Ua pani au i koʻu mau maka a hanu mālie
I can't afford the rent	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i ka hoʻolimalima
I would love to hear more	Makemake au e hoʻolohe hou aku
I mean, just look at me for an example	ʻO koʻu manaʻo, e nānā wale mai iaʻu no ka laʻana
I couldn’t stop them for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iā lākou no ka lōʻihi
I can see clearly in the dark	Hiki iaʻu ke ʻike pono i ka pōʻeleʻele
I walked over and smiled at him	Hele au a minoʻaka iā ia
There are honorable teachers	He mau kumu hanohano
I tried many things and nothing worked	Ua ho'āʻo au i nā mea he nui a ʻaʻohe mea i hana
I think the man will die after two weeks	Manaʻo wau e make ke kanaka ma hope o ʻelua pule
I have a great commandment for you at this time	He kauoha nui ka'u ia oe i keia manawa
I told him about taking the newspaper to my door	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka lawe ʻana i ka nūpepa ma koʻu puka
I knew she was sad	ʻIke wau ua kaumaha ʻo ia
I have a lot of things	Loaʻa iaʻu nā mea he nui
I need four hundred dollars for my half	Pono au i ʻehā haneli kālā no kaʻu hapalua
They accepted the invitation	ʻAe lākou i ke kono
I have to take care of everything	Pono wau e mālama i nā mea a pau
I put my hand on his shoulder	Kau wau i ka lima ma kona poʻohiwi
He needs a song to compare	Pono ia i kahi mele e hoʻohālikelike
I tried to stay calm	Ua ho'āʻo wau e noho mālie
A guard was pulled over	Ua huki ʻia kahi kaʻa kiaʻi
I was a little dressed	Ua ʻaʻahu iki au
I could be in trouble	Hiki iaʻu ke pilikia
I was immediately motivated	Ua hoʻoikaika koke wau
I don’t think he’s a man if he isn’t	Manaʻo wau ʻaʻole ia he kanaka inā ʻaʻole
I am the housekeeper	ʻO wau ke kahu hale
It took a long time to see that she was crying	He manawa lōʻihi aku ka ʻike ʻana e uē ana ʻo ia
I think we can fix this	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻoponopono i kēia
I can’t go crazy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pupule
I will be the one to take good care of him	E lilo wau i mea e mālama pono ai iā ia
I worked with him at an advertising agency in town	Hana wau me ia ma kahi ʻoihana hoʻolaha ma ke kaona
I open my eyes, wide awake	Ke wehe nei au i koʻu mau maka, ala nui
I opened it and I saw a calendar	Ua wehe au a ʻike au he kalena
I found something like this on the bathroom floor	Ua loaʻa iaʻu e like me kēia ma ka papahele ʻauʻau
It’s a case of error	He hihia kuhi hewa
We had something to pull out of our chests	Ua loaʻa iā mākou kahi mea e hemo ai mai ko mākou umauma
I have nowhere to go	ʻAʻohe oʻu wahi e hele ai
I looked into the darkened room	Nana aku la au i loko o ka lumi pouli
I can't help you with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe me kēia
I pay my bills with cash and my bank card	Uku au i kaʻu mau pili me ke kālā a me kaʻu kāleka panakō
I stood up, dressed, and went downstairs	Kū wau, aʻaʻahu, a iho i lalo
There is a tall paper stack on the seat	Aia kekahi pūʻulu pepa kiʻekiʻe ma ka noho
I decided not to compete with him	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hoʻokūkū iā ia
I was afraid of the idea of ​​being forever just like that	Ua makaʻu wau i ka manaʻo o kahi mau loa me ia wale nō
I haven’t spoken to him in nearly forty years	ʻAʻole au i kamaʻilio me ia i loko o ka aneane kanahā makahiki
I began to think clearly	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo pono
A good distribution is a good measure	ʻO ka puʻunaue maikaʻi he ana maikaʻi
I’ve always seen men like this	Ua ʻike mau au me nā kāne e like me kēia
Of course, no one plays a piece	He mea maoli, ʻaʻole kekahi e pāʻani i kahi ʻāpana
I looked at the door again	Nānā hou au i ka puka
I can’t control them for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iā lākou no ka lōʻihi
I have some research	He mau noiʻi koʻu
I want more of the day to be able to prepare	Makemake au i ka nui o ka lā e hiki ai ke hoʻomākaukau
I want to be very clear	Makemake au e hoomaopopo loa
I wanted to be their younger brother	Ua makemake au e lilo i kaikaina no lakou
I can see the effect of the mountain now	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hopena o ke kuahiwi i kēia manawa
I had blood, but she didn't care	He koko koʻu, ʻaʻole naʻe ʻo ia i mālama
I can’t think about our card game	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pili ana i kā mākou pāʻani kāleka
I could go for something more	Hiki iaʻu ke hele no kahi mea hou aʻe
I can see how angry he is	ʻIke au i kona ʻano ke huhū
I think you had a good summer	Manaʻo wau he kauwela maikaʻi kāu
I want a new hand	Makemake au i ka lima hou
I am a role model	He kumu hoʻohālike au
I didnʻt see this bird	ʻAʻole au i ʻike i kēia manu
I have to leave	Pono wau e haʻalele
I know it's my fault	ʻIke au naʻu nō naʻe ka hewa
I have sought my will, not your will	Ua imi au i ko'u makemake, aole i kou makemake
He did not succeed	ʻAʻole ʻo ia i holomua
I have put all things before him	Ua waiho aku au i na mea a pau imua ona
I have a real masculine name for him	He inoa kāne koʻu maoli nona
This struggle is before entering the nursing homes	'O kēia paio 'ana ma mua o ke komo 'ana i nā kahua hānai
I would like to say that most of them are the highest	Makemake wau e ʻōlelo i ka nui o lākou ka mea kiʻekiʻe loa
Five different language passages were identified	Ua ʻike ʻia ʻelima mau ʻāpana ʻōlelo ʻokoʻa
Food is very expensive on the black market	He pipiʻi loa ka meaʻai ma ka mākeke ʻeleʻele
I ask again	Ke ninau hou nei au
I just see his shoes	ʻIke wale au i kona kāmaʻa
I am not happy and he sees this	ʻAʻole wau hauʻoli a ʻike ʻo ia i kēia
I always admire him	Mahalo mau wau iā ia
I want a happy ending	Makemake au i ka hopena hauʻoli
I can’t look at anything productive	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi mea huahua
I just take them to your attention	Ke lawe wale nei au iā lākou i kou manaʻo
I followed him into the second interview room	Ua hahai au iā ia i loko o ka lumi ninaninau helu ʻelua
I was the only one in my room	ʻO wau wale nō ma koʻu lumi
I understood the game he was talking about	Ua maopopo iaʻu ka pāʻani āna i ʻōlelo ai
I find that opening times change	ʻIke wau he loli nā manawa wehe
I hoped for the latter	Ua manaʻolana wau i ka hope
I run to him every evening	Holo au iā ia i kēlā me kēia ahiahi
I want a reason to talk to you	Makemake au i kumu e kamaʻilio pū ai me ʻoe
I couldn’t key in and swim outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke kī a ʻauʻau i waho
Success in business	He holomua ma ka ʻoihana
I liked each and every one of them	Ua makemake au i kēlā me kēia o lākou
It is a mile and a half from here	He mile a me ka hapalua mai keia wahi aku
Each bathroom has a slave entrance	Loaʻa i kēlā me kēia lumi ʻauʻau kahi komo kauā
I drank my wine	Ua inu wau i kaʻu waina
I just see him	ʻIke wale au iā ia
I stayed to swim until the water was cold	Noho au i ka ʻauʻau a hiki i ke anuanu o ka wai
She grew up on a family foster home	Ua ulu ʻo ia ma ka hale hānai ʻohana
I thought people would run after me, throwing rocks	Ua manaʻo wau e holo mai nā kānaka ma hope oʻu, me ka hoʻolei pōhaku
I heard what he meant to tell me	Ua lohe au i kona manao e hai mai ia'u
I asked if it belonged to him	Ua nīnau au inā nona ia
I think he will stay behind that	Manaʻo wau e noho ʻo ia ma hope o kēlā
I don’t pay any percentage of property costs	ʻAʻole au e uku i kekahi pākēneka o nā uku waiwai
I wondered if you won the war	Ua noʻonoʻo wau inā lanakila ʻoe i ke kaua
I think we can be friends	Manaʻo wau e hiki nō iā kāua ke hoaloha
I stepped back and hit the wall with my back	Ua hoʻi hope au a paʻi koʻu kua i ka pā
It helped me move faster on the football field	Ua kōkua iaʻu e neʻe wikiwiki ma ke kahua pōpeku
I didn’t intend to hit	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻi
I wish you a peaceful rest	Makemake au iā ʻoe i kahi hoʻomaha maluhia
I sighed and rolled up my shirt	Ua hōʻino au a ʻōwili i koʻu pālule
No loss of life or damage was reported	ʻAʻole i hōʻike ʻia kahi pohō o ke ola a i ʻole ka pōʻino
It’s hard for me to open	Paʻakikī wau e wehe
I can't get a clear reading of those things	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka heluhelu maopopo ʻana i kēlā mau mea
I know we want to work a few hours	ʻIke wau makemake mākou e hana i kekahi mau hola
I found a door and went inside	Ua loaʻa iaʻu kahi puka a komo i loko
Each song must be finished before the time runs out	Pono e hoʻopau ʻia kēlā me kēia mele ma mua o ka pau ʻana o ka manawa
I walked around the company	Ua hele au a puni ka pūhui
I plan to go this evening	Ua hoʻolālā wau e hele i kēia ahiahi
I can't see the water	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wai
I plan to be with him all day	Hoʻolālā wau e pili pū me ia i ka lā a pau
I will come by myself	E hele mai au ma o'u iho
I started running that way	Ua hoʻomaka wau e holo i kēlā ala
I am not a country that can fight	ʻAʻole wau he ʻāina hiki ke hakakā
I think everyone knows the truth	Manaʻo wau e ʻike nā kānaka a pau i ka ʻoiaʻiʻo
I was there when you were born	Aia wau ma laila i kou hānau ʻana
I remember sitting in the room, watching	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka noho ʻana i loko o ka lumi, e nānā ana
I read only three pages, but they are very sad	He ʻekolu ʻaoʻao wale nō kaʻu i heluhelu ai, akā kaumaha loa lākou
I can smell beer	Hiki iaʻu ke honi i ka pia
I went back and listened to her voice	Hele au i hope a hoʻolohe i kona leo
I want everyone to leave me	Makemake wau e haʻalele ka poʻe a pau iaʻu
I learned all those things in life	Ua aʻo au i kēlā mau mea āpau i ke ola
I think that was true then	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo ia manawa
The addition was first explained in terms of real numbers	Ua wehewehe mua ʻia ka hoʻohui ma nā helu maoli
I was woken up again by my phone	Ua hoʻāla hou ʻia au e kaʻu kelepona
I spend myself one plane trip a year	Hoʻopau wau iaʻu iho i hoʻokahi huakaʻi mokulele i ka makahiki
I want everyone to see me someday	Makemake au e ʻike nā kānaka a pau iaʻu i kahi lā
I think you hit him with the nail	Manaʻo wau ua paʻi ʻoe iā ia ma ke kui
I can’t get directly involved in this process	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo pololei i kēia hana
The legs, no movement, stand behind the sofa	ʻO ka wāwae, ʻaʻohe oni, e kū mai ma hope o ka sofa
Unemployment insurance was introduced for the first time	Ua hoʻokumu ʻia ka ʻinikua hana ʻole no ka manawa mua
I can’t blame the living	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa i ka mea ola
But it changed me a lot	Akā, ua hoʻololi nui ia iaʻu
I can imagine his pain	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona ʻeha
I knocked quickly and waited for permission to enter	Kikeke māmā au a kali au e ʻae ʻia ke komo
I noticed that my left eye was almost swollen	Ua ʻike au ua aneane pehu koʻu maka hema
I have to take my responsibility	Pono wau e lawe i kaʻu kuleana
I can see the water	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wai
I wrapped my strongest hand around his shoulders	Ua apo au i ko'u lima ikaika loa ma kona mau poohiwi
I saw him pull back as he continued	Ua ʻike au i kona huki ʻana i hope i kāna hoʻomau ʻana
It’s an amazing piece of engineering and design	He mea kupanaha o ka ʻenekinia a me ka hoʻolālā
I read about how you can take things	Ua heluhelu au e pili ana i ka hiki iā ʻoe ke lawe i nā mea
I have known him since childhood	Ua ʻike au iā ia mai ka wā kamaliʻi
I was very lucky to meet him	Laki loa au i ka halawai ana me ia
I hope you know how to make it	Manaʻo wau e ʻike ʻoe pehea e hoʻolilo ai
I stink with a whisper	Kuno au me ka hawanawana
I will fall backwards and almost fall	E hina au i hope a kokoke e hina
I will not be signing tonight	ʻAʻole wau e pūlima i kēia pō
The tree will depend on the root	E pili ana ka lāʻau i ke kumu
I put all my money into my property	Ua hookomo au i ka'u mau dala a pau i ka'u mau waiwai
I'm just an amazing spirit	He ʻuhane kahaha wale wau
The land was covered with fog for a few minutes	Ua uhi ʻia ka ʻāina e ka noe no kekahi mau minuke
I will not allow you to kill anyone	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e pepehi i kekahi
I would never call him that	ʻAʻole loa au e kāhea aku iā ia
I have never seen a man walk alone	ʻAʻole loa au i ʻike i ke kanaka e hele mehameha
I’m not very good at it	ʻAʻole wau i maikaʻi loa ma ia mea
I think he will come	Manaʻo wau e hele mai ʻo ia
Many other wealth seekers have passed away in the past	He nui nā mea ʻimi waiwai ʻē aʻe i hala ma mua
These hopes felt very high	ʻO kēia mau manaʻolana i manaʻo nui loa
I asked him and he readily agreed	Ua nīnau au iā ia a ua ʻae koke ʻo ia
I think some of you are listening	Manaʻo wau aia kekahi o ʻoukou e hoʻolohe mai nei
I give a file to someone	Hāʻawi wau i kahi faila i kekahi
I was too late	Ua lohi loa au
I will not be going again tonight	ʻAʻole au e hele hou i kēia pō
I stopped taking my medicine	Ua ho'ōki au i ka lawe ʻana i kaʻu lāʻau
I am not a new husband	ʻAʻole wau he kāne hou
I turned away from them and sat on the steps	Huli aku au mai o lakou aku a kau i na anuu
I think your ass is ready	Manaʻo wau ua mākaukau kāu hoki
I slept in bed for a while	Ua moe au ma kahi moe no kekahi manawa
I did it around three in the morning	Ua hana au ma kahi o ʻekolu o ke kakahiaka
I know he won't be waiting for me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e kali mai iaʻu
I dare not ask you again at this time	ʻAʻole au e aʻa e nīnau hou aku iā ʻoe i kēia manawa
I don’t mind the rest	ʻAʻole wau e noʻonoʻo i ke koena
I can't tell you the real thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ke ʻano maoli
I reckon there is a lot of misfortune	Ke helu nei au he nui ka poino
I had no idea where we were going next	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hele ai mākou ma hope
I do not know what they said	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea a lākou i ʻōlelo ai
I was lost, but found later	Ua nalowale au, akā ua loaʻa ma hope
I search for them with my hands	Huli au iā lākou me koʻu mau lima
I lost my mind	Ua nalowale koʻu manaʻo
One cell was recorded as a dead mouse	Ua hoʻopaʻa ʻia kekahi pūnaewele me he ʻiole make
I swam down into the depths of darkness	Au aku au i lalo i ka hohonu pouli
I liked his kiss	Ua makemake au i kona honi ana
I swam about twenty yards and looked back	He iwakālua iwilei paha au i ʻau a nānā i hope
I took his hand, wondering at myself without fear	Lalau aku la au i kona lima e kahaha ana ia'u iho me ko'u wiwo ole
I am safe and warm now	He palekana a mehana koʻu i kēia manawa
I didn’t finish the puzzle	ʻAʻole au i hoʻopau i ka pahupaʻikiʻi
I wrote what I found	Ua kākau wau i ka mea i loaʻa iaʻu
They are given bright colors	Hāʻawi ʻia lākou i nā kala ʻālohilohi
Local restaurant with unlimited tables	He hale ʻaina kūloko me nā papaʻaina palena ʻole
I took the water, but it wasn't	Ua lawe au i ka wai, ʻaʻole ʻo ia
I am very sorry for you	Ua kaumaha loa au iā ʻoe
I love how beautiful and happy you are	Aloha au i kou ʻano nani a hauʻoli
I looked down to see who was stopping me	Nānā wau i lalo e ʻike i ka mea nāna e kāohi iaʻu
I hope quickly and correctly	Manaʻolana koke wau a pololei
A memorial is attached to the building	Hoʻopili ʻia kahi hoʻomanaʻo i ka hale
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
I just want it to be clean	Makemake wale au he maʻemaʻe
I found some air bags at the money store	Ua loaʻa iaʻu ma ka hale kūʻai kālā kekahi mau ʻeke lewa
I didn’t know him personally for a long time	ʻAʻole au i ʻike pilikino iā ia no ka manawa lōʻihi
No interest was shown in a quick sweep	ʻAʻole i hōʻike ʻia kahi mea hoihoi i kahi kahili wikiwiki
I don’t think it was too much for him	Manaʻo wau ʻaʻole i nui loa iā ia
I lowered myself to the hard metal chair	Hoʻohaʻahaʻa wau iaʻu iho i ka noho metala paʻa
I will translate in real time	E unuhi au i ka manawa maoli
I can’t relate to him either	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopili iā ia a
I didn’t look forward to this meeting	ʻAʻole wau i kali i mua i kēia hālāwai
I have papers to finish	He mau pepa kaʻu e hoʻopau ai
I will arrive at the time of death tomorrow	E hiki ana au i ka manawa o ka make i ka la apopo
A woman is sitting behind a table	Noho kekahi wahine ma hope o kahi pākaukau
I don’t want that awful place on top of anyone	ʻAʻole au makemake i kēlā wahi weliweli ma luna o kekahi
I will keep my rifle clean and ready	E malama au i ka'u pu panapana me ka maemae a me ka makaukau
I want to go see the house	Makemake au e hele e ʻike i ka hale
I don’t mean to laugh, but that is a laugh	ʻAʻole oʻu manaʻo e ʻakaʻaka, akā he ʻakaʻaka kēlā
I could do some reading	Hiki iaʻu ke hana i kekahi heluhelu
The blood is shown on the clothes	Hōʻike ʻia ke koko ma ka lole
I couldn’t believe what my eyes were seeing	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea a koʻu mau maka e ʻike nei
I wanted my mother to stay with me	Ua makemake au e noho pū koʻu makuahine me aʻu
I have no clothes to cover me	ʻAʻohe oʻu kapa e keʻakeʻa ai iaʻu
I was completely deprived of things	Ua nele loa au i na mea
I continued to run fast there	Hoʻomau au i ka holo wikiwiki ʻana ma laila
I think it will come	Manaʻo wau e hiki mai ana
In my opinion, what is the correct answer to a	ʻO koʻu manaʻo, he aha ka pane kūpono i a
My mind was happy	Ua hauʻoli koʻu manaʻo
I was very worried that they were all dead	Ua hopohopo loa au ua make lākou a pau
I could see the heavy roots covering his eyes	ʻIke au i nā ʻaʻa kaumaha e uhi ana i kona mau maka
I feel something against my hand	Manaʻo wau i kekahi mea e kūʻē i kuʻu lima
I have to be quick, so listen carefully	Pono wau e wikiwiki, no laila e hoʻolohe pono
The two markets have different values ​​for diamonds	He ʻokoʻa ka waiwai o nā mākeke ʻelua i nā daimana
I closed my eyes and saw them	Ua pani au i koʻu mau maka a ʻike iā lākou
I could see the steel in them	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kila i loko o lākou
I always wanted to be with you	Ua manaʻo mau wau e noho pū me ʻoe
Five people were killed and nine were injured	ʻElima mau kānaka i make a ʻeiwa i ʻeha
It’s a time of reflection	He manawa noʻonoʻo
A glass of wine was poured into each place	Ua ninini ʻia kahi kīʻaha waina ma kēlā me kēia wahi
I could hear the girls coming after me	Hiki iaʻu ke lohe i nā kaikamāhine e hele mai ana ma hope oʻu
I tried to fight	Ua hoao au e hakaka aka
I pray on the porch facing heaven	Ke pule nei au ma ka lanai e alo ana i ka lani
I am going to die from drinking	E make ana au no ka inu
I was growing up outside of my bedroom	Ke ulu nei au ma waho o koʻu lumi moe
I think that’s a terrible cliff to go down	Manaʻo wau he pali weliweli kēlā e iho i lalo
I pull one out and try to read	Huki au i hoʻokahi a hoʻāʻo e heluhelu
There was a wide smile on his face	He minoʻaka ākea ma luna o kona mau maka
The amount of rubbish is from one to seven	ʻO ka nui o ka ʻōpala mai hoʻokahi a ʻehiku
I didn’t have time to come out	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e puka ai
There is a deep sense of connection as well	ʻO kahi malu hohonu o ka pilina pū kekahi
I don't think he knew about the ghost ship	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike e pili ana i ka moku ʻuhane
I looked around carefully	Ua nānā maikaʻi wau a puni
I see somewhere else	ʻIke au i kahi ʻē aʻe
I don’t hide behind memory problems	ʻAʻole au e peʻe ma hope o nā pilikia hoʻomanaʻo
I looked in the bathroom, the black door was my guide	Nānā wau i ka lumi ʻauʻau, ka puka ʻeleʻele koʻu alakaʻi
I have to wake them up tomorrow	Pono wau e hoʻāla iā lākou i ka lā ʻapōpō
Most of the weight gain is in two forms	Aia kekahi hapa nui o ka maʻamau kaumaha i nā ʻano ʻelua
The service area is the largest in the city	ʻO ka māhele lawelawe ka mea nui ma ke kūlanakauhale
I wanted to serve myself	Ua makemake au e lawelawe iaʻu iho
I can’t face him, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo iā ia, ʻaʻole i kēia manawa
I jumped out of the window	Lele au ma kahi puka o ka puka makani
I have a lot of health problems	Nui koʻu mau pilikia olakino
He won both races	Ua lanakila ʻo ia ma nā heihei ʻelua
I read that he loved her	Ua heluhelu au ua aloha ʻo ia iā ia
I wanted it to continue for him	Ua makemake au e hoʻomau ia no ia
Some activities are completely over	Ua pau loa kekahi mau hana
Sorry, she couldn't	E kala mai, ʻaʻole ʻo ia i hiki
I found myself in the church	Ua ʻike au iaʻu iho i loko o ka hale pule
I have to feed you	Pono wau e hānai iā ʻoe
I want everyone to look at this	Makemake au e nānā nā kānaka a pau i kēia
I hope you sleep with me at night	Manaʻo wau e moe ʻoe me aʻu i ka pō
I am guilty of harming you with your illness	Ua hewa wau i ka hana ʻino iā ʻoe i kou maʻi
I did not expect you to humiliate me	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻohaʻahaʻa ʻoe iaʻu
I saw his hand on my shoulder	Ua ʻike au i kona lima ma koʻu poʻohiwi
I slowly pulled out of the lot	Huki mālie au i waho o ka hailona
I am very proud of my mother	Haʻaheo loa au i koʻu makuahine
I saw an eye, and I knew it was evil	Ua ʻike au i kahi maka, a ua ʻike wau he mea ʻino
I had trouble on the stairs	Ua pilikia au ma luna o ke alapiʻi
I didn’t buy clothes	ʻAʻole au i kūʻai i nā lole
I can’t forget him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopoina iā ia
I fight to ward off injustice	Kaua au e pale aku i ka pono ole
I just walked down the street	Ua hele wale au ma ke alaloa
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
About my age then	Ma kahi o koʻu mau makahiki ia manawa
I have to give you something	Pono wau e hāʻawi i kekahi mea iā ʻoe
I will not let anyone drive you away	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e kipaku iā ʻoe
I want you not to break any	Makemake au ʻaʻole ʻoe e uhaʻi i kekahi
Standard seating was provided for guests	Ua hoʻolako ʻia hoʻi kahi noho maʻamau no nā malihini
I teased him for doing the same	Hoʻohenehene au iā ia e hana like
I have made many mistakes	Ua hana au i nā hewa he nui
I think they always work for the eyes	Manaʻo wau e hana mau ana lākou no nā mea maka
I was very angry	Ua huhū loa au
I hope you watch	Manaʻo wau e nānā ʻoe
I enjoyed watching	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana
I tied it under your hair, tightly	Nakii au ia malalo o kou lauoho, paa
I didn’t eat anything, and I refused to talk to anyone	ʻAʻole au i ʻai i kekahi mea, a hōʻole wau e kamaʻilio me kekahi
I quickly ran around a corner to a dark place	Holo wikiwiki au i kahi kihi i kahi wahi pouli
I might be here for her	ʻO wau paha i ʻaneʻi nona
I rested under a gray tree	Ua hoʻomaha au ma lalo o kahi kumu lāʻau hina hina
I had no idea before you saw you standing in front of me	ʻAʻohe oʻu manaʻo ma mua o kou ʻike ʻana iā ʻoe e kū ana i mua oʻu
I just took them to church to make sure they were stable	Ua lawe wale au iā lākou i ka hoʻomana e hōʻoiaʻiʻo i kahi kūpaʻa
I want to see him naked	Makemake au e ʻike iā ia ʻaʻohe kapa
Lying is a lie	He wahahee ka wahahee
I’m just giving you an idea	Ke hāʻawi wale nei au i kahi manaʻo
I almost forgot to tell you this	ʻaneʻane poina iaʻu e haʻi i kēia
The woman must be of good character	Pono ke ʻano maikaʻi o ka wahine
I pulled quickly, but it was too late	Huki koke au, akā ua lohi loa
I laughed and continued	Ua ʻakaʻaka wau a hoʻomau
I was hurt, used and betrayed	Ua ʻeha au, hoʻohana ʻia a kumakaia
I hope he sees me, and he does	Manaʻolana wau e ʻike ʻo ia iaʻu, a ua ʻike ʻo ia
Lincoln watched the game from his box	Nānā ʻo Linekona i ka pāʻani mai kāna pahu
I was more interested in politics than religion	Ua ʻoi aku koʻu makemake i ka politika ma mua o ka hoʻomana
A baby boy was born that day	Ua hānau ʻia kahi pēpē kāne i kēlā lā
I went back and admired him	Ua hoʻi au i hope a mahalo iā ia
I tried to get up, but I could not	Ua hoao au e ala, aole nae i hiki
I saw them as an awesome group	Ua ʻike au iā lākou he hui weliweli
I don't know how he understood	ʻAʻole maopopo iaʻu i kona hoʻomaopopo ʻana
I laughed with friends	Ua ʻakaʻaka au me nā hoaaloha
I can’t think of it that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo me ia
I didn’t talk to him that day	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia i kēlā lā
I can see that in a few moments	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā i nā manawa liʻiliʻi
I have done well for you	Ua hana maikaʻi wau iā ʻoe
I agreed to myself	Ua ʻae au iaʻu iho
I want to redo everything	Makemake au e hana hou i nā mea a pau
I could not see the monastery	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka monastery
I did some of the other things	Ua hana wau i kekahi o nā mea ʻē aʻe
I thought our path was the way to go	Ua manaʻo wau ʻo ko mākou ala ke ala e hele ai
A light is shining in front of you	ʻO kahi kukui e ʻā ana i mua o kou alo
They soon became parents for a girl	Ua lilo koke lāua i mau mākua no kahi kaikamahine
Everyone has to do their own thing	Pono nā kānaka a pau e hana i kā lākou hana pono'ī
I can’t believe how many things went in one box	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui o nā mea i komo i loko o ka pahu hoʻokahi
My interest in something else was evident	Ua ʻike ʻia koʻu hoihoi i ka mea ʻokoʻa
I have no idea about all this	ʻAʻohe oʻu manaʻo no kēia mau mea a pau
I calculated the price and took the risk	Ua helu au i ke kumukūʻai a lawe i ka pilikia
I knew he was a man	Ua maopopo ia'u he kanaka kane
The next week she moved to number nine	I ka pule aʻe ua neʻe ʻo ia i ka helu ʻeiwa
I swam up again to look for him	ʻAu hou au i luna a ʻimi iā ia
I have never seen a problem calling him before now	ʻAʻole au i ʻike i kahi pilikia e kelepona iā ia ma mua o kēia manawa
I hope all of you will come soon to help	Manaʻo wau e hele koke mai ʻoukou a pau e kōkua
I tried to read, but nothing helped	Ua ho'āʻo wau e heluhelu, akā ʻaʻohe mea i kōkua
I was sent to seek you	Ua hoʻouna ʻia au e ʻimi iā ʻoe
I was wanted for a long time	Ua ʻimi ʻia au no ka manawa lōʻihi
I want to go home	Makemake au e hoʻi i ka home
I can't let you stand with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e kū mai iaʻu
I forgot he was in the room	Ua poina iaʻu aia ʻo ia i loko o ka lumi
I couldn’t go out with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho me lākou
I knew it myself	Ua maopopo iaʻu iaʻu iho
I was related to my father	Ua pili au i koʻu makuakāne
I have come only for you	Nou wale no wau i hele mai nei
I want you to bear my children	Makemake au e hānau ʻoe i kaʻu mau keiki
I decided to offer to take the watch	Ua manaʻo wau e hāʻawi aku e lawe i ka wati
He has a son to kill, and to kill	He keiki āna e make ai, a e pepehi ai
I went back and forth	Ua hoʻi hou au i hope
I grew up convinced	Ua ulu au i ka manaʻo paʻa
I am your best friend, we share secrets together	ʻO wau nō kou hoaaloha maikaʻi loa, ua kaʻana like mākou i nā mea huna
I listened to my other notes	Ua hoʻolohe au i kaʻu mau memo ʻē aʻe
I know you	Ua ʻike au iā ʻoe
He was rescued two days later by the local police	Ua hoʻopakele ʻia ʻo ia i ʻelua lā ma hope mai e nā mākaʻi kūloko
I don’t know what to say or how to do it	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai a pehea e hana ai
I could run into the forest to hide	Hiki iaʻu ke holo i ka ululāʻau e peʻe
I care more about people	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo i ke kanaka
I saw that in a movie a few years ago	Ua ʻike au i kēlā i loko o kahi kiʻiʻoniʻoni i kekahi mau makahiki i hala
This is just one of many	ʻO kēia wale nō kekahi o nā mea he nui
I need to make new friends	Pono wau e hana i mau hoaaloha hou
I have a good reputation	He kūlana maikaʻi koʻu
I bent down to kiss his cold cheek	Kūlou wau i lalo e honi i kona papalina anu
I couldn’t do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā ia
I want to make that clear	Makemake au e hoʻomaopopo i kēlā
I don’t trust people	ʻAʻole wau hilinaʻi i nā kānaka
I have to tell myself first	Pono wau e ʻōlelo mua iaʻu iho
I don’t want to hear, not the words	ʻAʻole wau makemake e lohe, ʻaʻole i nā ʻōlelo
I repeated my question, wanting to know the exact moment	Ua haʻi hou au i kaʻu nīnau, me ka makemake e ʻike i ka manawa pololei
I was surrounded by the closest answer	Ua puni au i ka pane kokoke loa
I know they are dead	ʻIke wau ua make lākou
I will never forget those smiling faces	ʻAʻole au e poina i kēlā mau helehelena ʻakaʻaka
I don't want to work with you	ʻAʻohe oʻu makemake e hana pū me ʻoe
A breathing machine helped him calm his breathing	Ua kōkua kekahi mīkini hanu iā ia e hoʻomaha i ka hanu
Nor is it responsible	ʻAʻole hoʻi i kūleʻa
I really hope to go to work	Manaʻo maoli wau e hele i ka hana
It doesn’t help to feel sorry	He mea kōkua ʻole e minamina
I want you to use them if you need them	Makemake wau e hoʻohana ʻoe iā lākou inā pono ʻoe iā lākou
I wanted this to end	Ua makemake au e pau keia
I am the hero in my power	ʻO wau ke kanaka meʻe ma kaʻu mana
I have planned for these since long ago	Ua hoʻolālā wau no kēia mau mea mai ka wā kahiko
I look out the window again	Huli hou au i ka pukaaniani
The look in my eyes shocked her	ʻO ka nānā ʻana i koʻu mau maka ua hoʻopūʻiwa iā ia
I’m not in the military	ʻAʻole au i loko o ka pūʻali koa
I attacked some of the people like a wolf	Hoouka au i kekahi o na kanaka, me he iliohae la
I later realized he needed to get help	Ua hoʻomaopopo hope wau iā ia e pono e loaʻa ke kōkua
I looked straight ahead without thinking	Nānā pololei wau i mua me ka manaʻo ʻole
I just see where the door is	ʻIke wale au i kahi o ka puka
I thought something was wrong	Ua manaʻo wau ua hewa kekahi mea
I need to do a better job	Pono wau e hana i kahi hana ʻoi aku ka maikaʻi
I fought him all the way	Ua hakakā au iā ia ma ke ala holoʻokoʻa
I'll make sure you get a copy	E hōʻoia wau e loaʻa iā ʻoe kahi kope
I want to thank you for your hospitality	Makemake au e hoʻomaikaʻi aku iā ʻoe, no kou hoʻokipa
Other defense witnesses refused to attend the trial	Ua hōʻole nā ​​mea hōʻike pale ʻē aʻe i ka hele ʻana i ka ʻaha
I didn’t tell anyone	ʻAʻole wau i haʻi aku i kekahi
I know people who have this ease	ʻIke au i ka poʻe nona kēia maʻalahi
I opened my mouth, ready to defend myself	Ua wehe au i koʻu waha, mākaukau e pale iaʻu iho
I had to get down to get the cars out	Pono wau e iho i lalo no ka hoʻokuʻu ʻana i nā mea kaʻa i waho
A missionary was immediately organized	Ua hoʻokumu koke ʻia kahi misionari
I knew he was watching me die	Ua maopopo ia'u ke nana make mai nei oia ia'u
I am very clear	Ua maopopo loa ia'u
I didn’t know anything about cars	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i nā kaʻa
I had never really read it before	ʻAʻole wau i heluhelu maoli ma mua
I listened to the whole voice	Ua hoʻolohe au i ka leo holoʻokoʻa
I pride myself on things like that	Haʻaheo wau iaʻu iho i nā mea e like me ia
I knew him from the way he explained it	Ua ʻike au iā ia mai kāna wehewehe ʻana
I heard him cry often	Ua lohe au iā ia e uē pinepine
I went to the oral doctor	Hele au i ke kauka lapaʻau waha
I tried to give credit for things that were used	Ua ho'āʻo wau e hāʻawi i ka hōʻaiʻē no nā mea i hoʻohana ʻia
Simon is not seen in the music video	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo Simon i ka wikiō mele
I am so thankful to the one who sent me	Mahalo nui wau i ka mea nāna i hoʻouna mai iaʻu
I can only hope	Hiki iaʻu ke manaʻolana
I promised to take care of you	Ua hoʻohiki wau e mālama iā ʻoe
I decided to go home and sleep	Ua hoʻoholo wau e hoʻi i ka home a moe
Catherine before closing	ʻO Catherine ma mua o ka pani ʻana
I don't think he will go with her	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hele pū me ia
I struggled to get to him	Ua hakakā au e hiki aku iā ia
I think someone is wrong with the medication	Manaʻo wau ua hewa kekahi i ka lāʻau lapaʻau
I looked at him angrily	Nānā au iā ia me ka huhū
I knew you had to stay	Ua ʻike au e pono ʻoe e noho
He was released from prison	Hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka hale paʻahao
I want to get closer to him	Makemake au e hoʻokokoke aku iā ia
I went into a movie theater	Ua hele au i loko o kahi hale kiʻiʻoniʻoni
I need to be on that train	Pono au ma luna o kēlā kaʻaahi
I can see this black chair	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia noho ʻeleʻele
I closed the distance between us	Ua pani au i ka mamao ma waena o mākou
I gave him an important lesson	Hāʻawi wau iā ia i kahi haʻawina koʻikoʻi
I don't think his story is going to go this way	ʻAʻole au i manaʻo e hele ana kāna moʻolelo ma kēia ʻano
I haven’t had a meeting for a month	ʻAʻohe aʻu hālāwai no kahi mahina
I think the stranger	Manaʻo wau ʻo ka malihini
I can lead your army	Hiki iaʻu ke alakaʻi i kou pūʻali
I thought he would kill me	Manaʻo wau e pepehi ʻo ia iaʻu
I need to show them one after another	Pono wau e hōʻike ʻia lākou ma hope o kekahi
I dwell in him while his flesh rests	Noho au i loko ona i ka hoʻomaha ʻana o kona mau ʻiʻo
I can't wait for tomorrow	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka lā ʻapōpō
I can tell he was disappointed	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hoka ʻo ia
I think we met under better conditions	Manaʻo wau ua hui mākou ma lalo o nā kūlana maikaʻi aʻe
I started to be afraid of something and they hurt	Ua hoʻomaka wau e makaʻu i kekahi mea a ua ʻeha lākou
I have a small number to decide with you	He wahi helu liʻiliʻi kaʻu e hoʻoholo ai me ʻoe
It’s a well -executed government	He aupuni hoʻokō maikaʻi
It is very important	He mea nui loa ia
I was very upset when you brought me here	Ua hoʻolilo nui au i kou lawe ʻana mai iaʻu
The knife is different	He ʻokoʻa ka pahi
I was very angry at first	Ua huhū loa au i ka wā mua
I soon realized that I had lost his temper	Maopopo koke iaʻu i ka nalowale o kona pumehana iaʻu
I can taste and taste and smell	Hiki iaʻu ke ʻono a ʻono a honi
I told my father he could choose somewhere	Ua haʻi au i koʻu makuakāne hiki iā ia ke koho i kahi
I went to the back of the room	Ua hele au i ke kua o ke keena
I put on my running shoes, ready to go	Hoʻokomo wau i koʻu kāmaʻa holo, mākaukau e hele
I felt sorry for my brother	Ua minamina au i koʻu kaikunāne
I try to teach my kids to love the world	Ke ho'āʻo nei au e aʻo i kaʻu mau keiki e aloha i ka honua
I will not allow him to do this again	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hana hou i kēia
I got a good night’s sleep for a change	Ua loaʻa iaʻu kahi hiamoe maikaʻi no kahi hoʻololi
I think people are comfortable talking now	Manaʻo wau ʻoluʻolu ka poʻe e kamaʻilio i kēia manawa
I press and pull hard with increasing pressure	Paʻi a huki ikaika au me ka hoʻonui ʻana i ke kaomi
I’m becoming a threat to everything around me	Ke lilo nei au i mea pōʻino i nā mea a pau ma koʻu wahi kokoke
Very large bathroom	He lumi ʻauʻau nui loa
I have nothing to do today	ʻAʻohe aʻu mea pili i kēia lā
I want him to see that again	Makemake au e ʻike hou ʻo ia i kēlā
I have been separated from him for the past few weeks	Ua kaʻawale au me ia i nā pule i hala
I feel hot but I am not hot	ʻIke au i ka wela akā ʻaʻole au i wela
I use a strong dryer	Hoʻohana au i kahi maloʻo ikaika
I want to leave	Makemake au e haʻalele
I can get water, stay calm and support her	Hiki iaʻu ke loaʻa ka wai, e noho kūʻonoʻo a kākoʻo iā ia
We are not very happy	ʻAʻole mākou ʻoliʻoli loa
I highly recommend the book to everyone	Paipai nui wau i ka puke i nā mea āpau
I don’t mind him	ʻAʻohe oʻu manaʻo iā ia
I was happy and sad at the same time	Ua hauʻoli a kaumaha au i ka manawa like
I enjoy watching beautiful women	Hauʻoli wau i ka nānā ʻana i nā wahine nani
He was a fugitive in his own land	He mahuka ma kona aina ponoi
I don’t take that threat	ʻAʻole au e lawe i kēlā hoʻoweliweli
I pause to think	Hoʻomaha wau e noʻonoʻo
I trust him completely	hilinai loa au iaia
A small light table lay in front	He papa kukui liʻiliʻi e waiho ana i mua
A smile without joy	He minoʻaka me ka ʻoliʻoli ʻole
I delegated that responsibility to them	Ua hoʻoili au i kēlā kuleana iā lākou
I could not doubt in myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kānalua i loko oʻu
I don't need this wine	ʻAʻole pono iaʻu kēia waina
I searched again for the composer	Huli hou au i ka haku mele
I'm floating	E lana ana au
I allowed it to grow and consume me	Ua ʻae wau e ulu a hoʻopau iaʻu
I took it from work	Ua lawe au mai ka hana
I have to take care of him	Pono wau e mālama iā ia
I thought it was my fault	Ua manaʻo wau ʻo ia kaʻu hewa
I wanted the right path and took the stairs	Ua makemake au i ke ala kūpono a lawe i ke alapiʻi
I looked at his face with genuine concern	Huli au i kona helehelena me ka hopohopo maoli
I was completely safe to sit again in his arms	Ua palekana loa au i ka noho hou ana ma kona mau lima
I read several books at the same time	Heluhelu au i kekahi mau puke i ka manawa like
I think it was his power that turned him around	Manaʻo wau ʻo kona mana ia i hoʻohuli ʻino iā ia
I had to get up and follow him, talk to him	Pono wau e ala a hahai iā ia, e kamaʻilio me ia
I see yellow eyes on the face of the river	ʻIke au i nā maka melemele ma ke alo o ka muliwai
I often found myself feeling angry and tired	Ua ʻike pinepine wau iaʻu iho i ka huhū a me ka luhi
I think this book will touch that gap	Manaʻo wau e hoʻopili kēia puke i kēlā āpau
I remove those flowers and fruits	Wehe au i kēlā mau pua a me nā hua
I have to escape	Pono au e pakele
I decided not to tell her about it	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e haʻi iā ia no ia mea
There was a soft smile on her lips	He minoʻaka palupalu ma kona mau lehelehe
I took the car seat	Lawe au i ka noho kaʻa
I want to see you take them now	Makemake au e ʻike iā ʻoe e lawe iā lākou i kēia manawa
The group had trouble writing songs for the album	Ua pilikia ka hui i ke kākau ʻana i nā mele no ka album
I wanted my husband to do that	Ua makemake au i kaʻu kāne e hana pēlā
I also knew that fire was an attempt to escape	Ua ʻike nō hoʻi au he hoʻāʻo pakele ke ahi
I will see him safe	E ʻike wau iā ia i kahi palekana
I hate living like that	Ke inaina nei au i ka noho ana pela
I see the smile as he joins in	ʻIke au i ka minoʻaka i kāna hoʻohui ʻana
I am your first, and you are mine	ʻO wau kou mua, a ʻo ʻoe naʻu
It’s a short topic, of course	He kumuhana pōkole, ʻoiaʻiʻo
I breathed	Ua hanu au
I left my phone at the dance floor	Ua haʻalele au i kaʻu kelepona ma kahi o ka hula
I cooked the pie and ate it too	Hoʻomoʻa au i ka pai a ʻai pū kekahi
I understand	Ua maopopo iaʻu
I read all of them	Heluhelu au ia mau mea a pau loa
And very good	A maikaʻi loa
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā
I tried to wander my mind	Ua hoʻāʻo au e ʻauwana koʻu manaʻo
Just me now, physically	ʻO wau wale nō i kēia manawa, ma ke ʻano kino
I was on the grass	Aia nō au ma ka ʻāpana mauʻu
It dropped to fourth place a week later	Ua hāʻule i ke kūlana ʻehā ma hope o hoʻokahi pule
I want him to come and see this	Makemake au iā ia e hele mai e ʻike i kēia
I have all the time in the world	Loaʻa iaʻu nā manawa āpau ma ka honua
It was a dream, he thought for a second	He moeʻuhane, noʻonoʻo ʻo ia i kekona
I am also guilty of this	Ua hewa no hoi au i keia
I have to agree, they were beautiful too	Pono wau e ʻae, ua nani pū lāua
I'll let you know how to proceed	E hoʻokaʻaʻike wau iā ʻoe e ʻike pehea e hoʻomau ai
I can kiss her	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia
I want to try to pull this off	Makemake au e ho'āʻo e huki i kēia
I just stood and looked at him	Kū wale wau a nānā iā ia
A demonstration of holiness will work well	E hana maikaʻi ana kahi hōʻike o ka hemolele
Life without a reason is even more difficult	ʻO ke ola me ka kumu ʻole ʻoi aku ka pilikia
I can’t just think of the father here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i ka makuakāne ma ʻaneʻi
I assure you that the world is on your side	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe aia ka honua ma kou ʻaoʻao
I don’t have a young and enthusiastic mind	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻōpio a me ka hoihoi
I don’t have an answer	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi pane
I am a player in your misfortune	He mea pāʻani au i kou pōʻino
I don't want to bother you	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia iā ʻoe
I have a lot of money	Nui kaʻu kālā
I'm not saying we're done	ʻAʻole wau i ʻōlelo ua pau mākou
I like miniature golf	Makemake au i ka miniatur golf
I think you start with that mouth of yours	Manaʻo wau e hoʻomaka ʻoe me kēlā waha o kāu
I knew this was true	Ua maopopo iaʻu he pololei kēia
I love his whole experience on the ice	Aloha au i kona ʻike holoʻokoʻa ma ka hau
I really decided to give this school a try	Ua hoʻoholo loa wau e hoʻāʻo i kēia mea kula
I think we can go somewhere	Manaʻo wau ua hiki iā mākou ke hele i kahi
I have done as you said	Ua hana wau e like me kāu i ʻōlelo ai
So that place was reserved	No laila ua hoʻopaʻa ʻia kēlā wahi
I return my attention to the subject	Hoʻihoʻi au i koʻu manaʻo i ke kumuhana
The next day, he came as if he couldn't	I kekahi lā ma hope mai, hele mai ʻo ia me he mea lā ʻaʻole i hiki
I think you can understand the difference	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i ka ʻokoʻa
I always carry a towel	Lawe mau au i ke kāwele
I just think you may have seen him somewhere	Manaʻo wale wau ua ʻike paha ʻoe iā ia ma kahi
I can’t live without work	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ka ʻole o ka hana
Today to lay a hand to finish it	ʻO kēia lā e kau i ka lima hoʻopau iā ia
I hung out there the other day	Ua kau au ma laila i kekahi lā
I have to leave here	He pono koʻu e haʻalele i ʻaneʻi
I held my ears and turned in a circle	Ua paʻa au i koʻu mau pepeiao a huli i ka pōʻai
I had enough rubbish going on in my head	Ua lawa kaʻu ʻōpala e hele ana ma koʻu poʻo
Maybe I forgot to tell some of you	Ua poina paha iaʻu e haʻi aku i kekahi o ʻolua
I smell the freshly baked bread	Honi au i ka palaoa kālua hou
I found a place to live	Ua loaʻa iaʻu kahi e ola ai
I entered his timeline on the computer	Ua hoʻokomo au i kāna papa manawa ma ke kamepiula
I think we need some safety	Manaʻo wau pono mākou i kahi palekana
It’s a fearless idea to cook on the left	He manaʻo wiwo ʻole i ka kuke ʻana o ka hema
I can’t continue this vacancy fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kēia hakakā hakahaka
A day goes by and there is nothing to do	Ke hele nei kekahi lā a ʻaʻohe mea e hana
I treat them with loving care	Hana wau iā lākou me ka mālama aloha
I did not hurt anyone	ʻAʻole au i ʻeha i kekahi
I slipped from the center position to the south	Paheʻe au mai ke kūlana kū waena a i ka hema
I need to know something	Pono wau e ʻike i kekahi mea
I run my fingers through my hair	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma koʻu lauoho
I had a dream to write in me	Ua loaʻa iaʻu ka moeʻuhane e kākau i loko oʻu
A woman in her fifties stood in the doorway	Kū ma ka puka kekahi wahine ma kahi o kanalima
I said you could dance with her	Ua ʻōlelo wau hiki iā ʻoe ke hula me ia
I did not ask him	ʻAʻole wau i noi iā ia
I want to be connected to the land	Makemake au e pili pū me ka ʻāina
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
It was cruel and deadly	He hana ʻino a make
I cannot allow them to do this to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e hana i kēia iā ʻoe
I know what my father is like	ʻIke wau i ke ʻano o koʻu makuakāne
It came to me	Ua hiki mai iaʻu
His composer is almost the same as the teacher	Aneane like kona haku mele me ke kumu
I slowly turned my head, following his gaze	Huli mālie au i koʻu poʻo, e hahai ana i kāna nānā
I couldn’t start reading	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e heluhelu
I have to go around, stay in time	Pono wau e hele a puni, e noho i ka manawa
There is a warrior in front and out of sight	Aia kekahi hoa koa ma mua a ma waho o ka ʻike
I was absolutely right	Ua pololei maoli au
I could not allow my enemies to win	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu mau ʻenemi e lanakila
I hope people will come to appreciate it a little	ʻO koʻu manaʻo e hele mai ka poʻe e mahalo iki
I think that’s a mystery in itself	ʻO koʻu manaʻo, he mea pohihihi kēlā iā ia iho
I don’t believe in any of that	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kekahi o ia mea
I look at them all	Nana au a pau lakou i ka nana aku
I can’t be sad for my son	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha i kaʻu keiki
I hate darkness, and my great fear	Ua inaina au i ka pouli, ko'u makau nui
Visitors can play small boxes	Hiki i nā malihini ke pāʻani i nā pahu liʻiliʻi
I thought	Ua noʻonoʻo wau
The city is on the waterfront	Aia ke kūlanakauhale ma ka ʻilikai
Maybe I could start something bad	Hiki paha iaʻu ke hoʻomaka i kahi mea ʻino
I nodded and nodded before answering	Ale wau a kunou i koʻu poʻo ma mua o ka pane ʻana
I wonder if my luck will change at some point	Manaʻo wau inā e loli paha koʻu laki i kekahi manawa
I love your beautiful memoir too	Makemake au i kāu mele hoʻomanaʻo nani hoʻi
I really love this writer	Aloha nui au i kēia mea kākau
I did what you asked	Ua hana au i kāu mea i noi mai ai
I was going to play with him the week before	E pāʻani ana au me ia i ka pule ma mua
I returned the next night	Ua hoʻi au i ka pō aʻe
I answered the questions as best I could	Ua pane au i nā nīnau e like me ka hiki
I finished each activity on makeup, bathing, make-up and hair	Ua hoʻopau wau i kēlā me kēia hana ma ke kaʻawale, ka ʻauʻau, ka make-up a me ka lauoho
I see two separate chairs on top of them	ʻIke au i ʻelua mau noho kaʻawale ma luna o lākou
I’m not good at these things	ʻAʻole wau i maikaʻi i kēia mau mea
I liked all of that	Ua makemake au i kēlā mau mea a pau
I don’t know what it is, but it’s real	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea, akā he mea maoli ia
I know you have to leave	ʻIke wau pono ʻoe e haʻalele
I tried my hand and the door closed	Ua ho'āʻo au i ka lima a paʻa ka puka
I married the ear who owns this place	Ua male au i ka ear nona keia wahi
I started to go to my room	Hoʻomaka wau e hele i koʻu lumi
It was terrifying to me	He mea weliweli ia iaʻu
Some of them are incorrect	ʻAʻole pololei kekahi o lākou
I know very little	He liʻiliʻi wale nō kaʻu ʻike
I quickly put my hand back	Hoʻihoʻi koke au i koʻu lima
I enjoyed this type of writing	Ua hauʻoli au i kēia ʻano kākau kākau
I hope you stand up again	Manaʻolana wau e kū hou ana ʻoe
I think it’s very important	Manaʻo wau he mea nui loa ia
I need him in my life	Pono wau iā ia i koʻu ola
I was on the left wing	Aia wau ma ka ʻēheu ʻaoʻao hema
I was very red and hot	Ua ʻulaʻula loa au a wela
I didn’t want to argue	ʻAʻole au i makemake i ka hoʻopaʻapaʻa
I heard my mother entering the house	Lohe au i koʻu makuahine e komo ana i ka hale
I think you have something to do	Manaʻo wau he mea ʻoe e hana ai
I always clean in the morning	Hoʻomaʻemaʻe mau wau i ke kakahiaka
I tried to convert myself	Ua ho'āʻo wau e hoʻohuli iaʻu iho
I quickly searched the room for a seat	Huli koke au i ka lumi no kahi noho
I can share this with you	Hiki ia'u ke komo i keia me oe
I almost forgot what it meant	Ua aneane poina ia'u ke ano o ia mea
I pull behind the tree	Huki au ma hope o ke kumulāʻau
I resisted the urge to go back	Ua pale au i ka makemake e hoʻi hope
I blew my nose a lot	Ua puhi nui au i koʻu ihu
I was pleased with their support	Ua hauʻoli wau i kā lākou ʻano kākoʻo
I think they did an amazing job	Manaʻo wau ua hana lākou i kahi hana kupaianaha
I stopped telling them	Ua hooki au i ko'u manao e hai aku ia lakou
I didn’t look at the negative part	ʻAʻole au i nānā i ka hapa ʻino
I want to take clean water into me first	Makemake au e lawe mua i ka wai maʻemaʻe i loko oʻu
I like the glitter when it comes down	Makemake au i ka ʻālohilohi i kona iho ʻana i lalo
I can’t imagine playing for another coach	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pāʻani ana no kahi kaʻi ʻē aʻe
I remember giving him a birthday card	Hoʻomanaʻo wau i ka hāʻawi ʻana iā ia i kahi kāleka lā hānau
I stopped and waited for him to start	Ua kū au a kali iā ia e hoʻomaka
A journey to find the truth	He huakaʻi e ʻimi i ka ʻoiaʻiʻo
I like that, more than you know	Makemake au i kēlā, ʻoi aku ma mua o kou ʻike
I myself am an important speaker and a world leader	ʻO wau iho he mea nui ʻōlelo a he koʻikoʻi honua
I called him and met him at his house	Ua kāhea au iā ia a hālāwai me ia ma kona hale
I spent my money to put your life on the line	Ua hoʻokuʻu wau i kaʻu kālā e kau i kou ola ma ka laina
I don't care about that kind of thing	ʻAʻole au i mālama i ke ʻano o ia ʻano
I easily pull the skin away from the body	Huki maʻalahi wau i ka ʻili mai ke kino
I hid when people with guns left the helicopter	Peʻe au i ka wā i haʻalele ai nā kānaka me nā pū mai ka helikopter
I thought this was a good experience	Ua manaʻo wau he ʻike maikaʻi kēia
I can do it without closing my eyes	Hiki iaʻu ke hana me ka pani ʻana i koʻu mau maka
I developed a good plan about the subject	Ua hoʻokumu wau i kahi kumumanaʻo maikaʻi e pili ana i ke kumu
I shook my head at my thoughts	Luliluli au i koʻu poʻo i koʻu mau manaʻo
I don't think he should	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻo ia
I did, but not anymore	Ua hana wau, akā ʻaʻole hou
There is a very good line to tread	Aia kahi laina maikaʻi loa e hehi ai
The power flowed through him	Ua kahe ka mana ma o ia nei
I have a feeling he has something terrible to do with it	Loaʻa iaʻu ka manaʻo ua loaʻa kekahi mea weliweli iā ia
I have some things to keep here	He mau mea ka'u e malama ai maanei
I want to know where you learned to write	Makemake au e ʻike i kahi āu i aʻo ai i ke kākau ʻana
I can’t see out of the blue	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i waho o ka uliuli
I know you don't understand	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe maopopo
I have a picture to keep	He kiʻi kaʻu e mālama ai
I need everyone to help with this	Pono wau i nā poʻe a pau e kōkua i kēia
I didn’t look at my celebrity status anymore	ʻAʻole au i nānā i koʻu kūlana kaulana i loaʻa hou
I didn't see the look of excitement on his face	ʻAʻole wau i ʻike i ke ʻano o ka pīhoihoi ma kona mau helehelena
I don’t get that idea	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā manaʻo
I need to talk to my researcher	Pono wau e kamaʻilio me kaʻu mea noiʻi
The nature of the three men lived very well	ʻO ke ʻano o nā kāne ʻekolu i noho maikaʻi loa
There are a number of car rental companies	Aia kekahi mau hui kaʻa kaʻa kaʻa
Shoes were also provided	Hāʻawi pū ʻia nā kāmaʻa
I know she will be safe with you	ʻIke wau e palekana ʻo ia me ʻoe
I have no shortage of money	ʻAʻohe oʻu nele i ke kālā
I couldn't help but tell him they burned down my village	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka haʻi ʻana iā ia ua puhi lākou i koʻu kauhale
I want my daughter to go home, you want her to go	Makemake au e hoʻi kaʻu kaikamahine, makemake ʻoe e hele ʻo ia
I knew my actions were without command	Ua maopopo ia'u he kauoha ole ka'u mau hana
I got a phone call from my father	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona mai koʻu makuakāne
Washington set up its headquarters near the fort	Ua hoʻokumu ʻo Wakinekona i kona keʻena nui kokoke i ka pā kaua
I can live with that	Hiki iaʻu ke noho me kēlā
I received some of them from you today	Ua loaʻa iaʻu kekahi o ia mau mea mai iā ʻoe i kēia lā
I know you are in trouble	ʻIke wau ua pilikia ʻoe
This is common in the winter months	He mea maʻamau kēia i nā mahina hoʻoilo
I quickly pushed him down, but he didn't look at me	Ua hoʻihoʻi koke au iā ia i lalo, akā ʻaʻole ʻo ia i nānā iaʻu
I’ve been looking at this house for days now	Ua nānā au i kēia hale no nā lā i kēia manawa
I raised my hand again	Hapai hou au i ko'u lima
It’s in my head, though	Aia ia ma koʻu poʻo, ʻoiai
I tried to focus on it, but it wasn’t easy	Ua ho'āʻo wau e kālele i ka mea, akā ʻaʻole maʻalahi
I looked at the list	Ua nānā au i ka papa inoa
It was a simple white cloth floating in the gentle breeze	He lole keʻokeʻo maʻalahi i lana i ka makani palupalu
I went and let him die quietly outside	Ua hele au a hoʻokuʻu iā ia e make mālie ma waho
I look for good programs	ʻImi au i nā papahana maikaʻi
I asked him what he needed	Nīnau au iā ia i kāna mea e pono ai
I find it amazing	ʻIke wau he mea kupanaha ia
I did not think this party would be any worse	ʻAʻole au i manaʻo e ʻoi aku ka ʻino o kēia ʻahaʻaina
I am trying you in your own house	Ke hoao nei au ia oukou ma ko oukou hale iho
They are like a woman’s thoughts	Ua like lākou me nā manaʻo o ka wahine
I can go home	Hiki ia'u ke ho'i i ka home
I want to know what you think first	Makemake au e ʻike i kou manaʻo ma mua
I did not forgive him	ʻAʻole au i kala iā ia
I was his number three	ʻO wau kāna helu ʻekolu
I quickly ran outside to confront him	Holo wikiwiki au i waho e kūʻē iā ia
I forgot what it really meant	Poina iaʻu ke ʻano maoli o ia mea
I think you are pleased	Manaʻo wau ua ʻoluʻolu ʻoe
I think he wanted to shoot something	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia e pana i kekahi mea
I’m just surprised we’re going to the same school	Pīhoihoi wale au e hele ana kāua i ke kula hoʻokahi
I can be happy in my future	Hiki iaʻu ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
I was supposed to stay here	Ua manaʻo ʻia au e noho ma ʻaneʻi
I just wanted to see you progress	Ua makemake wale au e ʻike iā ʻoe i ka holomua
It all depends on the quality of your argument	Aia nā mea a pau i ka maikaʻi o kāu hoʻopaʻapaʻa
Answer from the female voice	Pane mai ka leo wahine
I know this is not really possible	ʻIke wau ʻaʻole hiki maoli kēia
I can’t pick my favorite	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho i kaʻu mea punahele
I signed all the papers	Ua kakau inoa au i na pepa a pau
I consider myself a regular professional	Manaʻo wau iaʻu iho he ʻoihana maʻamau
I swear to you, they are the best	Hoʻohiki wau iā ʻoe, ʻo lākou ka mea maikaʻi loa
I run the water over my fingers	Holo wau i ka wai ma luna o koʻu mau manamana lima
I sat down and ate quietly	Noho au i kahi noho a ʻai mālie
I turned away from him	Huli au mai ona aku
I am very used to doing it myself	Maʻa loa au i ka hana ʻana iaʻu iho
I can’t imagine what he meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona manaʻo
I think you are kind of limited in every way	Manaʻo wau ua ʻano palena ʻoe ma nā ʻano āpau
I can’t live with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i kēlā
I can see how soft it is	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻano palupalu
The lump fell on his head	Ua hāʻule ka puʻupuʻu ma luna o kona poʻo
I can't take it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iā ia
I think this guy is a manager	Manaʻo wau he manakia kēia kanaka
I saw the rest of his lower leg	Ua ʻike au i ke koena o kona wāwae lalo
The section shows curved sides	Hōʻike ka ʻāpana i nā ʻaoʻao curved
I heard the boat coming towards me	Ua lohe au i ka waapa e hele mai ana ia'u
I saw his eyes were wet now	Ua ʻike au i kona mau maka, ua pulu i kēia manawa
That game is a short run to the north	He holo pōkole kēlā pāʻani ma ka ʻākau
I don’t pay much attention to details	ʻAʻole wau e noʻonoʻo nui i nā kikoʻī
I'm just going to be fine	E maikaʻi wale ana au
I really appreciate his care	Paipai loa wau i kāna mālama
I take it as an invitation	Lawe au ma ke ʻano he kono
I sound like a pioneer	Ke kani nei au me he paionia lā
I don't think his mother knew what had happened	Manaʻo wau ʻaʻole ʻike kona makuahine i ka mea i hana
I went to my room and made a sandwich	Ua hele au i koʻu lumi a hana wau i sanwiti
We loved her unconditionally	Ua aloha mākou iā ia me ka mea ʻole
It was told to me in thousands of ways	Ua haʻi ʻia iaʻu ma nā ʻano he kaukani
He had a burning fever on his forehead	He kuni e haki ana ma kona lae
I have doubts about that beach	He kanalua ko'u no ia kahakai
Moving closer to the stream changed his mind	ʻO ka neʻe ʻana ma kahi kokoke i ke kahawai i hoʻohuli i kona manaʻo
I can work on training	Hiki iaʻu ke hana ma ka hoʻomaʻamaʻa
I couldn’t get it out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ia mai koʻu poʻo
I wonder if he could see the laughter	Manaʻo wau inā ʻike ʻo ia i ka ʻakaʻaka
Some left to live with their families during the disaster	Ua haʻalele kekahi e noho me nā ʻohana i ka wā ʻino
A business with a view of the land has local readers	ʻO kahi ʻoihana me ka nānā ʻana i ka ʻāina he poʻe heluhelu kūloko
I think you need to relax	Manaʻo wau he pono ʻoe e hoʻomaha
I cut down on washing clothes	Hoemi au i ka holoi lole
I will never escape	ʻAʻole loa au e pakele
I'm glad he doesn't need a new cut	Hauʻoli nui wau ʻaʻole pono ʻo ia i kahi ʻoki hou
I stand ready to save you	Kū mākaukau wau e hoʻopakele iā ʻoe
I told him before	Ua haʻi mua aku au iā ia
It's a love song for a human being, that's all	He mele aloha no ke kanaka, ʻo ia wale nō
I can only imagine what our baby looked like	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o kā mākou pēpē
I vowed to hide it and take it back home	Ua hoʻohiki au e hūnā a hoʻihoʻi ʻia i ka home
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I think that’s a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēlā
I woke up to watch them go	Ua ala au e nānā iā lākou e hele ana
I have much to say to you	Ua nui loa ka'u olelo ia oe
The process took a long time	Ua hana lōʻihi loa ke kaʻina
We have a challenge to overcome at all costs	He luʻi pono mākou e lanakila ma nā koina a pau
Six weeks have passed on that chart	Ua hala ʻeono pule ma ia pakuhi
I couldn’t believe my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
The light is at the back of the tunnel	Aia ke kukui ma ka hope o ka tunnel
I need to know that there will never be peace	Pono wau e ʻike a ʻaʻole loa e loaʻa ka maluhia
Light rain will always fall	E hāʻule mau ana ka ua māmā
I pray that they will be safe in the coming wars	Ke pule nei au e noho maluhia lākou i nā kaua e hiki mai ana
I was really excited to start a new career path	Ua hauʻoli maoli wau e hoʻomaka i ke ala ʻoihana hou
I didn’t intend to hold the beating	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopaʻa i ka hahau ʻana
I wanted to help you	Ua makemake au e kōkua iā ʻoe
I always finish him	Hoʻopau mau wau iā ia
I probably slept for almost nine hours	Ua hiamoe paha au no ka aneane ʻeiwa hola
I didn’t cry at all for my own reasons	ʻAʻole wau i uē holoʻokoʻa no koʻu kumu ponoʻī
It was a good family	He ʻohana maikaʻi nō
I really enjoyed watching this	Ua hauʻoli loa au i ka nānā ʻana i kēia
I have to admit it’s beautiful	Pono wau e ʻae he nani
Some traces of the past also passed	Ua hele pū kekahi meheu o ka wā kahiko
I’m stupid to watch	Naʻaupō wau e nānā
There was a loving smile on her lips	He minoʻaka aloha ma kona mau lehelehe
My only hope is to talk, he thought	ʻO ke kamaʻilio wale nō koʻu manaʻolana, manaʻo ʻo ia
I think that was a disaster	Manaʻo wau ua pōʻino kēlā
I went out and went back in	Hele au i waho a hele hou i loko
First to make dinner	Akahi no ka hana ʻana i ka ʻaina ahiahi
I decided not to argue	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hoʻopaʻapaʻa
I have seen the fires of the cities	Ua ʻike au i ke ahi o nā kūlanakauhale
I can see exactly what he said	Hiki iaʻu ke ʻike e like me kāna haʻi ʻana
I shout the words with force and desire	Hoʻōho au i nā ʻōlelo me ka ikaika a me ka makemake
I stood, looking quietly at the door of my office	Kū wau, e nānā mālie ana ma ka puka o koʻu keʻena
I have had the dream many times	Ua loaʻa iaʻu ka moeʻuhane i nā manawa he nui
I think he surprised people with how good he was	Manaʻo wau ua kāhāhā ʻo ia i nā kānaka i kona maikaʻi
I don't say science	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻepekema
I will not do this to you	ʻAʻole wau e hana i kēia iā ʻolua
A married man	He kāne i male
It’s a close relationship	He pilina pili
I followed him into the office and into the bedroom	Ua hahai au iā ia ma ke keʻena a i loko o kahi lumi moe
We talked about it for a while	Ua kamaʻilio mākou no ia mea no kekahi manawa
I didn’t do that	ʻAʻole wau i hana pēlā
I can’t think straight right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei i kēia manawa
I kissed him reluctantly	Noke aku la au iaia me ka makemake ole
I can’t get people to come to the door	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai ka poʻe i ka puka
I have to swim at least once a day	Pono wau e ʻauʻau ma ka liʻiliʻi hoʻokahi i ka lā
I will take you quickly	E lawe koke wau iā ʻoe
I can’t imagine this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia
I pushed with my foot	Kipaku au me ko'u wawae
I have no new brother	ʻAʻohe oʻu kaikunāne hou
I tell you, it was late at night	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, he pō loa
I told him he was crazy	Ua haʻi au iā ia he pupule
I told you a lot	Ua haʻi nui wau iā ʻoe
I, like you, see the good of both	ʻO wau, e like me ʻoe, ʻike i ka maikaʻi o nā mea ʻelua
A single tear is formed	Hoʻokumu ʻia kahi waimaka hoʻokahi
I want to know the reason	Makemake au e ʻike i ke kumu
I try to be vigilant in every critical moment	Ke hoʻoikaika nei au e makaʻala i kēlā me kēia manawa koʻikoʻi
I landed on his side	pae au ma kona aoao
I think we had a good job	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou kahi hana maikaʻi
I touched the table lamp	Ua pā au i ke kukui pākaukau
A watch in the box	He wati i loko o ka pahu
I like to practice fighting with a sword	Makemake au i ka hoʻomaʻamaʻa hakakā me ka pahi kaua
I have to tell him	Pono wau e haʻi aku iā ia
I think my own way	Noʻonoʻo wau i kaʻu ala ponoʻī
I went with a friend	Ua hele au me kahi hoaaloha
I didn’t know until last year	ʻAʻole wau i ʻike a hiki i ka makahiki i hala
I can’t get this book out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i kēia puke mai koʻu poʻo
I look forward to seeing you again	Ke kali nei au e ʻike hou iā ʻoe
I think my son has a radio	Manaʻo wau he lekiō kaʻu keiki
I want you to be naked when you serve me	Makemake au iā ʻoe he olohelohe ke lawelawe ʻoe iaʻu
A friend can take you before safety measures	Hiki i kahi hoaaloha ke lawe iā ʻoe ma mua o nā ana palekana
I can’t think you drove	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ua hoʻokele ʻoe
I started the car, but it didn’t move	Hoʻomaka wau i ke kaʻa, ʻaʻole naʻe i neʻe
I think you abused this mana, even though it is	Manaʻo wau ua hana ʻino ʻoe i kēia mana, ʻoiai ʻo ia
I didn’t know it before	ʻAʻole wau i ʻike ma mua
I immediately began to wonder what was going on	Ua hoʻomaka koke wau e noʻonoʻo i ka mea e hana nei
I may leave the trail at some point	Hiki iaʻu ke haʻalele i ke ala i kekahi manawa
I wait for him with equal terror	Ke kakali nei au ia ia a me ka weliweli like
I knelt before him	kukuli iho la au i mua ona
I was pleased	Ua ʻoluʻolu au
I saw the fire within me	Ua ʻike au i ke ahi i loko oʻu
I will always fill this repentance	E hoopiha mau ana au i keia mihi
I didn't think before he said something	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua o kāna ʻōlelo ʻana i kekahi mea
Maggie worked in the office she set up there	Ua hana ʻo Maggie ma ke keena āna i hoʻokumu ai ma laila
I admired them all	Ua mahalo au iā lākou a pau
I got the voice right	Ua loaʻa iaʻu ka leo pololei
I think every head turned in that direction	Manaʻo wau ua huli kēlā me kēia poʻo ma ia wahi
The sinner is lost, condemned and hopeless	Ua nalowale ke kanaka hewa, hoʻohewa ʻia a manaʻolana ʻole
I can't say no to her, not to the king	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻole iā ia, ʻaʻole i ke aliʻi
I sighed and went to end this	Ua kaniuhu au a hele e hoʻopau i kēia
I fell in my way	Ua hāʻule au ma koʻu ala
I have trouble breathing	Ua pilikia au i ka hanu
I wanted to work	Ua makemake au e hana
I play well for him when he needs to	Hoʻokani maikaʻi au iā ia i ka wā e pono ai ʻo ia
I took it and answered	Lawe au a pane aku
They had six children	He ʻeono a lāua mau keiki
I have never regretted that decision	ʻAʻole loa au i mihi i kēlā hoʻoholo
I love it when you speak like that	Aloha au ke ʻōlelo ʻoe e like me ia
I looked at them as we looked around	Ua nānā au iā lākou i ko mākou nānā ʻana a puni
I scatter the gold candle	Hoʻopuehu au i ke kukui gula
There was a ladder to our right	He alapiʻi ma ko mākou ʻākau
A tree with a branch spread over the fence	He lāʻau me ka lālā i hohola ma luna o ka pā
I didn’t want to go there	ʻAʻole au i makemake e hele i laila
She had amazing beauty, blue eyes	He u'i kamahao, he mau maka uliuli
I walked along the highway	Kaahele au i ke alaloa
I could lose my job and get jail time	Hiki iaʻu ke lilo i kaʻu hana a loaʻa ka manawa paʻahao
I want to have some free time	Makemake au e loaʻa ka manawa kaʻawale
I was happy that his tongue slipped into my mouth	Ua hauʻoli wau i ka paheʻe ʻana o kona alelo i loko o koʻu waha
He often said he hated children and did not marry	Ua ʻōlelo pinepine ʻo ia e inaina i nā keiki a ʻaʻole mare
I opened the door and pushed my car inside	Wehe au i ka puka a hoʻokuke au i kaʻu kaʻa i loko
I want everything to end, just stand there	Makemake au e pau nā mea a pau, kū wale
I have to get out of the house	Pono wau e hele i waho o ka hale
I think he loved me	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iaʻu
I sat at the door and waited	Noho au ma ka puka a kali
I was very worried about getting lost in the dark	Ua hopohopo nui au no ka nalowale ʻana i ka pōʻeleʻele
The whole darkness is not shady	ʻAʻole ka malu ka pōʻeleʻele holoʻokoʻa
I looked at his hands	Nānā wau i kona mau lima
A small disaster in the air	ʻO kahi pōʻino liʻiliʻi i ka lewa
I was surprised that he used the title	Pīhoihoi au i kona hoʻohana ʻana i ka inoa kūlana
I left the story with great pleasure and happiness	Ua haʻalele au i ka moʻolelo me ka ʻoluʻolu a me ka hauʻoli nui
I could hear them talking without knowing the details	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e kamaʻilio me ka ʻike ʻole i nā kikoʻī
I don’t like the conceptual features	ʻAʻole au makemake i nā hiʻohiʻona pili i ka manaʻo
I am one of the strongest angels	ʻO wau kekahi o nā ʻānela ikaika loa
A man makes his way into the room	Hoʻokomo kekahi kanaka i kona ala i loko o ka lumi
I had no idea who he was or anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ʻo ia a i ʻole kekahi mea
I, on the other hand, know everything	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ʻike wau i nā mea āpau
I was a little ashamed of what he did	Ua hilahila iki au i kāna hana
Only the spinning wheel is left standing	ʻO ka wili wale nō i koe e kū ana
I want to know something	Makemake au e ʻike i kekahi mea
I will give this to the royal family	E hāʻawi wau i kēia i ka ʻohana aliʻi
I just hate it	Ke inaina wale nei au
I can lead a normal life	Hiki iaʻu ke alakaʻi i ke ola maʻamau
I took all my clothes to the needle	Lawe au i ko'u mau lole a pau i ke kuikele
I put it on and smiled	Kau aku au iā ia a minoʻaka
I offer some beer	Hāʻawi wau i kekahi pia
I get my clothes on and put on my shirt	Loaʻa iaʻu koʻu ʻaʻahu a hoʻokomo i koʻu pālule
I have worked with my god	Ua hana au me ko'u akua
I need family	Pono au i ʻohana
I have a clear path to the first door	He ala maopopo koʻu i ka puka mua
I left immediately	Ua haalele koke au
I can hear them saying that	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e ʻōlelo nei ʻo ia nō
I’ve been very hungry before	Ua pōloli au i ka pōloli ma mua
I wanted to leave you free	Ua makemake au e waiho manuahi iā ʻoe
I’m off to a good start so far	Ua hoʻomaka maikaʻi wau i kēia manawa
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
The black beard covered his chin, his neck	Ua uhi ka ʻumiʻumi o ka ʻeleʻele i kona ʻauwae, kona ʻāʻī
I want a change for my people	Makemake au i hoʻololi no koʻu poʻe
There was a white light that was washed over the roads	He kukui keʻokeʻo keʻokeʻo i holoi ʻia ma luna o nā ala
It was a girl he didn't know very well	He kaikamahine ʻaʻole ʻo ia i ʻike pono
I am not here to hurt you	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi e hōʻeha iā ʻoe
I will not seek him	ʻAʻole wau e ʻimi iā ia
I feel better now than never before	ʻOi aku koʻu manaʻo i kēia manawa ma mua o ka ʻole
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I can tell you	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
We love you forever	Aloha mākou iā ʻoe a mau loa aku
I care for college and I don’t spend money	Ke mālama nei au no ke kulanui a ʻaʻole au i hoʻolilo i ke kālā
A guard was sitting there eating his food	E noho ana kekahi kiaʻi e ʻai ana i kāna ʻai
I need to be ready	Pono wau e mākaukau
I didn’t ask	ʻAʻole wau i nīnau
Sharing attention is the lowest level of collective attention	ʻO ka nānā kaʻana like ka pae haʻahaʻa o ka nānā hui
I kind of know what you mean	ʻAno ʻike wau i kāu ʻōlelo
I have to say you did a very good job with this	Pono wau e ʻōlelo ua hana ʻoe i kahi hana maikaʻi loa me kēia
Many adults worry about how to do it	Nui ka poʻe mākua e hopohopo pehea e hana ai
I hope you two survive	Manaʻo wau e ola ʻolua
I am so proud of each of you	Haʻaheo loa au iā ʻoukou pākahi a pau
I said you can't do it yourself	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hana iā ʻoe iho
I think that will change	Manaʻo wau e hoʻololi ia
I can’t think he was afraid of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ua makaʻu ia iaʻu
It ran for only one season	Ua holo no hoʻokahi kau wale nō
I knew he would give up	Ua maopopo iaʻu e hāʻawi hope ʻo ia
I heard the approach was successful	Ua lohe au ua holomua ka hoʻokokoke ʻana
I took his advice and ran with him	Lawe au i kāna ʻōlelo aʻo a holo pū me ia
Strong motivation has failed	Ua hāʻule ka hoʻoikaika ikaika
I was amazed at how many people there were	Ua haohao au i ka nui o na kanaka
I hate people like that	Ke inaina nei au i ka poe e like me ia
I thought the war was an honorable one	Ua manaʻo wau he ʻano hanohano ke kaua
I am here for you	Aia wau ma ʻaneʻi no ʻoe
I stood back from his embrace	Kū hope au mai kona ʻapo ʻana
I wanted that mouth everywhere I was	Ua makemake au i kēlā waha ma kēlā me kēia wahi oʻu
I just want to give up everything	Makemake wale au e haʻalele i nā mea a pau
I lay down and stared at the ceiling	Moe iho au a haka pono i ke kaupaku
I didn’t know it was so good	ʻAʻole au i ʻike he maikaʻi loa ia
I actually wore my thoughts in my hand at times	Ua ʻaʻahu maoli au i koʻu mau manaʻo ma koʻu lima lima i kekahi manawa
It was a bitter taste rolled from his stomach	He ʻono ʻawaʻawa i ʻōwili ʻia mai loko mai o kona ʻōpū
I want to find someone like you	Makemake au e ʻimi i kahi ʻano like me ʻoe
I wanted him all to myself and he was taken away	Makemake au iā ia a pau iaʻu iho a ua lawe ʻia ʻo ia
I will try to save the world	E ho'āʻo wau e hoʻopakele i ke ao nei
I refuse to fix a system that is not broken	Hōʻole wau e hoʻoponopono i kahi ʻōnaehana i haki ʻole
I can’t wait to use it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻohana
I am very proud of myself	Haʻaheo loa au iaʻu iho
I gave him my hand and he took it	Hāʻawi wau i koʻu lima iā ia a lawe ʻo ia
I knew it was strange	Ua ʻike au he mea ʻē
I really wanted to be a parent	Ua makemake loa au e lilo i makua
I couldn’t silence my hard feelings	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāmau i koʻu mau manaʻo paʻakikī
I belong to people who are really interested	Pili wau i ka poʻe makemake maoli
I will tell the host what you say	E haʻi aku wau i ka mea hoʻokipa e like me kāu e ʻōlelo ai
I am deaf but can read lips	He kuli au akā hiki ke heluhelu lehelehe
I knew it was very good	Ua ʻike wau he maikaʻi loa ia
It was a very large place	He wahi nui loa ia
I like water, you can tell	Makemake au i ka wai, hiki iā ʻoe ke ʻōlelo
I'm worried about what happened first	Ke hopohopo nei au i ka mea i hana mua ʻia
I can put it in my bag	Hiki iaʻu ke hoʻokomo i loko o kaʻu ʻeke
I had seen games with him before	Ua ʻike mua au i nā pāʻani me ia
I can hear you breathing	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe e hanu ana
It also included a large tract of land adjoining	Ua komo pū kekahi ʻāpana ʻāina nui e pili ana
I helped raise money for it	Ua kōkua au i ka loaʻa kālā no ia
We wanted to avoid that at all costs	Ua makemake mākou e pale i kēlā me nā koina a pau
I had fun for a while	Ua leʻaleʻa au no kekahi manawa
I may have some ideas	He mau manaʻo paha koʻu
I opened my eyes, more alert	Ua wehe au i koʻu mau maka, ʻoi aku ka makaʻala
I think you had time for that	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe ka manawa no kēlā
I am always the same	ʻO wau i nā manawa a pau ko lākou like
I can take care of myself, my hunger	Hiki ia'u ke hoomalu ia'u iho, ko'u pololi
I did not see him come in	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ke komo ʻana mai
I am very happy	ʻoluʻolu loa au
I am a problem worker	He mea hana pilikia au
The fee must be specified with each application	Pono ka uku i kuhikuhi ʻia me kēlā me kēia noi
I was responsible when the city collapsed	ʻO wau ke kuleana i ka wā i hāʻule ai ke kūlanakauhale
We were closer than the brothers	Ua kokoke mākou ma mua o nā kaikunāne
The gold of the moon is the highest reward	ʻO ke gula o ka mahina ka uku kiʻekiʻe
I will not force myself on you	ʻAʻole au e koi aku iaʻu iho iā ʻoe
People said he was better than his time	Ua ʻōlelo ka poʻe ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o kona manawa
I stood to catch my breath	Kū wau e hopu i koʻu hanu
I am what people call a spirit	ʻO wau ka mea i kapa ʻia e ka poʻe he ʻuhane
I am on a foster home	Aia au ma kahi hānai
I am far from that	Ua mamao loa wau mai ia mea
I need to go out and look	Pono wau e puka i waho a nānā
I also wanted to ask him about the fight	Ua makemake nō hoʻi au e nīnau iā ia e pili ana i ka hakakā
I need another time to think	Makemake au i kahi manawa hou aʻe e noʻonoʻo ai
I didn’t think about it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ia mea
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I see me looking at his body	ʻIke wau iaʻu e nānā ana i kona kino
I couldn’t sit and look at the three separate entrances	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho a nānā i ʻekolu mau wahi komo kaʻawale
I kind of miss the old ways	ʻAno minamina au i nā ala kahiko
I can see your pain	Hiki iaʻu ke ʻike i kou ʻeha
I was closer to them than anyone	Ua kokoke au iā lākou ma mua o kekahi
I felt so good	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo
I just went to the red and then nothing	Ua hele wale au i ka ʻulaʻula a laila ʻaʻohe mea
I thought it came out very well	Ua manaʻo wau i puka maikaʻi loa
I can’t stand these old things	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēia mau mea kahiko
I asked him to be my friend	Ua noi au iā ia e hoaaloha
I didn’t go very far	ʻAʻole au i hele mamao loa
I have loved you for a long time	Ua lōʻihi koʻu aloha iā ʻoe
I was only ten years old	He ʻumi wale nō koʻu mau makahiki
I heard there were only three left	Ua lohe au he ʻekolu wale nō koe
I was enlightened once	Ua hoʻomālamalama au i hoʻokahi manawa
I have to watch him, take good care of him	Pono wau e nānā iā ia, e mālama pono iā ia
I turned my back on the trees	Huli au i koʻu kua i nā kumulāʻau
I didn’t look at the clock	ʻAʻole wau i nānā i ka uaki
I wept in response to my knowledge	Uwe au i ka pane ʻana i kaʻu ʻike
I think we’re trying to get a job	ʻO koʻu manaʻo, ke hoʻāʻo nei mākou e loaʻa kahi hana
I will live and die on my pillar	E ola au a e make ma ko'u pou
I can do it now	Hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I left at that point before	Ua haʻalele wau i kēlā manawa ma mua
I pulled her into my arms and started kissing her	Huki au iā ia i loko o koʻu mau lima a hoʻomaka e honi iā ​​ia
I could not hold back my tears of joy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i koʻu mau waimaka o ka hauʻoli
I'm not the married type	ʻAʻole wau ʻo ke ʻano male male
A well -trained training group is better, or less trained	ʻO kahi hui hoʻomaʻamaʻa mākaukau ʻoi aku ka maikaʻi, a i ʻole ka liʻiliʻi i aʻo ʻia
I asked to be given four contestants	Ua noi au e hāʻawi ʻia i ʻehā mau lālā hoʻokūkū
I ruined a car for fifty thousand dollars for you	Ua hōʻino au i kahi kaʻa kanalima kaukani kālā no ʻoe
I stood there as the car drove up to him	Kū wau ma laila i ka holo ʻana o ke kaʻa iā ia
I saw something that could be there for a lasting relationship	Ua ʻike au i kekahi mea hiki i laila no kahi pilina mau
I have no way, gentlemen	ʻAʻohe oʻu ʻano, e nā haku
I was at peace with his decision	Ua maluhia wau me kāna hoʻoholo
I can't take the elevator right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka elevator i kēia manawa
I stood there watching him for a few minutes	Kū wau ma laila e nānā ana iā ia no kekahi mau minuke
I thought he would stay and wait for him to come in	Manaʻo wau e noho a kali a komo ʻo ia i loko
I combine everything	Hoʻohui au i nā mea a pau
I want you to have these things	Makemake au e loaʻa iā ʻoe kēia mau mea
I stood there, confident that he would search	Kū wau ma laila, me ka hilinaʻi e huli ʻo ia
I also learned that some boys are very stupid	Ua aʻo nō hoʻi au he naʻaupō loa kekahi mau keikikāne
I really liked it	Ua makemake loa au
We wanted to do that side	Ua makemake mākou e hana i kēlā ʻaoʻao
I am nine years old and this is good	ʻEiwa oʻu makahiki a maikaʻi kēia
I thought about how often he felt during our time there	Ua noʻonoʻo wau i kona manaʻo pinepine i ko mākou manawa ma laila
I want to finish today and start tomorrow	Makemake au e hoʻopau i kēia lā a hoʻomaka ka lā ʻapōpō
I was the only fighter left	ʻO wau wale nō ka mea hakakā i koe
I did not bring any clothes	ʻAʻole au i lawe mai i ka lole
I enjoy going out and doing fun activities	Leʻaleʻa wau i waho a hana i nā hana leʻaleʻa
I said to myself, yes	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho, ʻoiai
I want to know who he is	Makemake au e ʻike ʻo wai ia
I will never stand again for this kind of thing	ʻAʻole au e kū hou no kēia ʻano
I looked between them, not sure what to do	Nānā wau i waena o lāua, ʻaʻole maopopo i ka mea e hana ai
I think that was enough	Manaʻo wau ua lawa kēlā
I looked at him twice	Nānā wau iā ia i ʻelua mau manawa
I’m taking the movie too	Ke lawe nei au i ke kiʻiʻoniʻoni pū kekahi
I was outside smoking and my phone rang	Aia wau ma waho e puhi paka a kani kaʻu kelepona
I'm not going anywhere	ʻAʻole au e hele i kahi
The league will play its season in the fall	Hoʻokani ka ligue i kona kau i ka wā hāʻule
A very clever magician	ʻO kahi kilokilo akamai loa
I like the peanut butter	Makemake au i ka pīkī pīkī
I want them to decide my opinion	Makemake wau e hoʻoholo lākou i koʻu manaʻo
I looked at that city, my home, going to Hell	Ua nānā au i kēlā kūlanakauhale, koʻu home, hele i Gehena
I knew you were hiding	Ua maopopo iaʻu e peʻe ana ʻoe
Two stayed up at night to watch	Noho ʻelua i ka pō no ka nānā ʻana
I tried to keep it light	Ua ho'āʻo wau e mālama i ka māmā
I went to look for him, but he was not there	Hele au e ʻimi iā ia, ʻaʻole naʻe ʻo ia ma kahi
I have to live in the present	Pono wau e ola i kēia manawa
I do not know at all	Aole au i ike iki
I tried to emulate their work	Ua hoʻoikaika au e hoʻohālike i kā lākou hana
I felt sorry for her	Ua minamina au nona
I have no idea how to go about it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hele ai
I think those ideas, they need to be there	Manaʻo wau i kēlā mau manaʻo, pono lākou i kēlā wahi
I think it was something to him	Manaʻo wau he mea ia iā ia
I thought of the people living in the trees	Ua noʻonoʻo wau i ka poʻe e noho ana ma nā kumulāʻau
He was cut off by a muffled pop from the gun	Ua ʻoki ʻia ʻo ia e kahi pop muffled mai ka pū
I don’t want to drink it anymore	ʻAʻole au makemake e inu hou iā ia
I don’t want to talk about my education	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio e pili ana i kaʻu hoʻonaʻauao
I am not a thoughtful child	ʻAʻole wau he keiki noʻonoʻo
I turned my hand and opened the door	Huli au i ka lima a wehe ka puka
I think we had a good time	Manaʻo wau ua maikaʻi kā mākou manawa
I don’t like any part of this	ʻAʻole au i makemake i kekahi ʻāpana o kēia
The pit was gone with a smile on his face	Ua hala ka lua me ka ʻakaʻaka ʻana o kona maka
I will do all things for your good	E hana au i na mea a pau no kou pono
I thought he might have left her by now	Ua manaʻo wau ua haʻalele paha ʻo ia iā ia i kēia manawa
I stopped to think	Ua kū au e noʻonoʻo
I can now look forward to my future	Hiki iaʻu i kēia manawa ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
The number of the two armies was only two thousand	He ʻelua kaukani wale nō ka nui o nā pūʻali ʻelua
I didn’t want to protest	ʻAʻole au i makemake e kūʻē
I cried out in pain	Uā nui au i ka ʻeha
I don’t want to talk about this	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio e pili ana i kēia
A little woman, she was no more terrible than me	He wahine liʻiliʻi, ʻaʻole ʻo ia i ʻoi aku ka weliweli ma mua oʻu
I am looking for you	E ʻimi ana au iā ʻoe
I touched it and it was like ice	Ua hoʻopā wau a ua like ia me ka hau
I can hang on to everything	Hiki iaʻu ke kau ma luna o nā mea a pau
I acted like a heartache	Ua hana wau e like me ka ʻeha o ka naʻau
I was that kind of thing	Aia wau i kēlā ʻano ʻano
I saw tears threatening to fall	Ua ʻike au i nā waimaka e hoʻoweliweli ana e kulu
I have never seen a man like him	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka e like me ia
Mapping can be very difficult	Hiki ke paʻakikī loa ka palapala ʻāina
I couldn’t let go of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia iho
I have seen it often	Ua ʻike pinepine au
No ships were left behind	ʻAʻole i waiho ʻia kekahi moku
I am ready to die	Ua makaukau au no ka make
I did not say and went to the house	ʻAʻole au i ʻōlelo a hele i ka hale
I kept walking, eager to leave	Hoʻomau wau i ka hele ʻana, makemake nui e haʻalele
I didn’t care and watch	ʻAʻole au i mālama a nānā
I will become a wolf, a monster	E lilo au i iliohae, he monster
I thought they would kill me somewhere	Ua manaʻo wau e pepehi lākou iaʻu ma kahi
I can’t imagine a relationship like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi pili e like me kēia
I thought the work was related	Ua manaʻo wau he pili ka hana
I know you are a poor horse master	Ua ʻike au he haku lio ʻilihune ʻoe
I was wrong in saying that	Ua hewa wau i ka ʻōlelo ʻana
I strengthened the position and became in control	Ua hoʻoikaika au i ke kūlana a ua lilo i ka mana
I couldn’t resist him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale hou aku iā ia
I have a rifle to take care of this	He raifela ka'u nana e malama i keia
He won	Ua lanakila ʻo ia
I will run	E holo au
I can't tell you how long he lived	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka lōʻihi o kona ola ʻana
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I think they have good houses	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou nā hale maikaʻi
I brought him back with me	Ua hoʻihoʻi au iā ia me aʻu
He won again	Ua lanakila hou ʻo ia
I can guide them to you	Hiki iaʻu ke alakaʻi iā lākou iā ʻoe
I looked at my bloody hands	Nānā wau i koʻu mau lima koko
I started to get excited, but I held back to myself	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli, akā ua kāohi wau iaʻu iho
I would like some answers	Makemake au i kekahi mau pane
I kick that with apprehension	Kikeke au i kēlā me ka hopohopo
It's a hard language, a rock language	He ʻōlelo paʻakikī, he ʻōlelo pōhaku
I think they call this a dog pose	Manaʻo wau kapa lākou i kēia pose ʻīlio
I understand the whole situation	Maopopo iaʻu ke kūlana holoʻokoʻa
I want him to change again	Makemake au iā ia e hoʻololi hou
I had never seen anyone that big before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i kēlā nui ma mua
There was a large door raised in the wall	He puka nui i hāpai ʻia ma ka pā
I almost wanted the police to stop me	Aneane makemake au i na makai e hooki ia'u
I also thank you very much	He mahalo nui no hoi au ia oe
I read about important information these days	Ua heluhelu au e pili ana i ka ʻikepili koʻikoʻi i kēia mau lā
I don’t think it was too important	ʻAʻole wau i manaʻo he mea nui loa ia
I have not done much wrong	Aole au i hana ino nui
Park said nothing	Ua ʻōlelo ʻo Park ʻaʻohe mea
I’ll get it, but the bump sounds	E loaʻa iaʻu, akā kani ka puʻupuʻu
I don’t like this, either	ʻAʻole wau makemake i kēia, wā
I have no son	ʻAʻole aʻu keiki kāne
I need to change my mind	Pono wau e pani i koʻu manaʻo
Nothing is shown by a proper monster but anger and hunger	ʻAʻohe mea i hōʻike ʻia e kahi monster kūpono akā ka huhū a me ka pololi
I knew he wouldn't hurt me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hana ʻino iaʻu
He was a weak, troubled man	He kanaka nawaliwali, pilikia
I have only seen three	ʻEkolu wale nō kaʻu i ʻike ai
I have cared for many like you	Ua malama au i na mea he nui e like me oe
The tunnel leads to the tower garden	Ke alakaʻi ka tunnel i ka māla hale kiaʻi
I got a fresh start	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻomaka hou
I knew everything was connected	Ua maopopo iaʻu he pili nā mea a pau
I worked with him for ten years	Ua hana pū au me ia no ʻumi makahiki
I have come to see what has happened to you	Ua hele mai au e ʻike i ka mea i hana ʻia iā ʻoe
I had a terrible dream	Ua loaʻa iaʻu kahi moeʻuhane weliweli
I went into his house	Hele au i loko o kona hale
I got a speech therapist	Ua kiʻi au i ka loea kamaʻilio
I really wanted to sleep in it	Ua manaʻo maoli wau e moe i loko
I hadn’t heard it the first time	ʻAʻole wau i lohe i ka manawa mua
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I saw a terrible sight	Ua ʻike au i kahi ʻike weliweli
I have inherited all his property	Ua ili mai ia'u kona waiwai a pau
I was more angry than before, of course	Ua ʻoi aku koʻu huhū ma mua, e ʻoiaʻiʻo
I thought it had been attacked and I wanted to hit it again	Ua manaʻo wau ua hoʻouka ʻia a makemake wau e pā hou
I want to come	Makemake au e hele mai
I hope to do	Manaʻo wau e hana
I don't know why you're different	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kou ʻano ʻokoʻa
I have no friends, though	ʻAʻohe oʻu hoaaloha, ʻoiai
The entire writing process takes six months	ʻEono mahina ka hana kākau holoʻokoʻa
I need to get him to stop	Pono wau e kiʻi iā ia e hoʻōki
I can’t write with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau me ia
I heard the pain in his voice	Ua lohe au i ka ʻeha nui o kona leo
A good warm bath will help clear his mind	E kōkua ka ʻauʻau mehana maikaʻi e hoʻomaʻemaʻe i kona manaʻo
Once a year	Hoʻokahi manawa i ka makahiki
I can't look at anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi mea
I think we need to tell in time	Manaʻo wau pono mākou e haʻi i ka manawa
I need to be ready next time	Pono wau e mākaukau i ka wā aʻe
I have to re -arrange everything	Pono wau e hoʻoponopono hou i nā mea a pau
I tell you everything in a nutshell	Ke hai aku nei au ia oe i na mea a pau ma ka pokole
I wonder if there is anyone to learn	ʻO wau paha inā aia kekahi e aʻo
I thought my lungs would explode away from me	Ua manaʻo wau e pohā koʻu māmā mai oʻu aku
I repeat the word to myself, pointing to myself	Haʻi hou wau i ka ʻōlelo iaʻu iho, kuhikuhi iaʻu iho
I always listen to the sounds of movement	Hoʻolohe mau wau i nā leo o ka neʻe ʻana
I cannot stop thinking of you day and night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ʻoe i ke ao a me ka pō
Everything comes to a head	Hele mai nā mea a pau i kahi poʻo
I hid the list and we didn’t talk about it	Ua hūnā au i ka papa inoa a ʻaʻole mākou i kamaʻilio e pili ana
I gave her a chance to regain her composure	Ua hāʻawi au iā ia i manawa e hoʻihoʻi i kona ʻoluʻolu
I think there is something that can help me	Manaʻo wau aia kekahi mea hiki ke kōkua iaʻu
I thought this atrocity was over with him	Ua manaʻo wau ua pau kēia hana ʻino me ia
I stood near the center of town	Kū au ma kahi kokoke i ke kikowaena o ke kauhale
A small table stretched out on one side	He pākaukau liʻiliʻi e kīkoʻo ana ma kekahi ʻaoʻao
It was fought here	Ua kaua ʻia ma ʻaneʻi nei
I have seen the world, the worlds	Ua ʻike au i ka honua, nā honua āpau
I almost died of the pain	Aneane au e make i ka ʻeha
A narrow area was cleared	Ua wehe ʻia kahi ʻāpana haiki
I left these two friends happy together	Ua haʻalele au i kēia mau hoa ʻelua e hauʻoli pū ana
I asked him to come for some reason	Ua noi au iā ia e hele mai no kekahi kumu
I find it sad	ʻIke wau he mea kaumaha
I didn’t want anyone to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike kekahi
A woman has no right to paint a house	ʻAʻohe kuleana o ka wahine e pena hale
I can relate to that	Hiki iaʻu ke pili i kēlā
I do not know where they come from	ʻAʻole au i ʻike no hea mai lākou
The first two have been successful over the years	Ua lanakila nā mea mua ʻelua i nā makahiki
I don’t know how to tell them	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e haʻi aku ai iā lākou
I moved out of the conference room	Ua neʻe au mai ka lumi ʻaha kūkā
I really enjoyed watching your post	Hauʻoli nui wau i ka nānā ʻana i kāu pou
I thought of other things	Ua noʻonoʻo wau i nā mea ʻē aʻe
I nodded to them, and they nodded again	Ua kunou aku au ia lakou, a kunou hou mai la lakou
I got her style and her looks	Ua loaʻa iaʻu kona ʻano a me kona helehelena
I do not know where to hide it	ʻAʻole au i ʻike i kahi e hūnā ai
Only the south wall remains	ʻO ka pā hema wale nō i koe
I grabbed and touched his foot	Lalau aku au a hoopa aku i kona wawae
I ran my fingers through her thick, black hair	Hoʻopili au i koʻu mau manamana lima i kona lauoho mānoanoa a ʻeleʻele
I think he felt the same way about me	Manaʻo wau ua like kona manaʻo iaʻu
I need to know who was killed	Pono wau e ʻike ʻo wai ka mea i pepehi ʻia
I appreciated his opinion more than most	Ua mahalo au i kona manaʻo ma mua o ka hapa nui
I can't wait to read more from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka heluhelu nui ʻana mai iā ʻoe
I don't think it should be built	Manaʻo wau ʻaʻole pono ke kūkulu ʻia
I trust him, covering my face	Ke hilinaʻi nei au iā ia, e uhi ana i koʻu maka
I want to quit smoking	Makemake au e ha'alele i ka puhi paka
I see things going wrong in my head	ʻIke au i nā mea e hele hewa ana i koʻu poʻo
I did not ask you	ʻAʻole au i koi aku iā ʻoe
There is a real government, for all people	He aupuni maoli no, no, a na kanaka a pau
The woman demanded to open the box immediately	Koi ka wahine e wehe koke i ka pahu
In my opinion, these days, project language communities are often stuck	ʻO koʻu manaʻo, i kēia mau lā, paʻa pinepine nā kaiāulu ʻōlelo papahana
I don’t like school	ʻAʻole au makemake i ke kula
I want to tell you, but it won't end	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe, akā ʻaʻole e pau
I have one nice fence	Loaʻa iaʻu i hoʻokahi pā maikaʻi
I’m working on my tail	Ke hana nei au i kaʻu huelo
I have to go it alone	Pono wau e hele a kaʻawale
I think it’s kind of crazy	Manaʻo wau he ʻano pupule
I took the story to the top leadership in the chapter	Ua lawe au i ka moʻolelo i ke alakaʻi kiʻekiʻe ma loko o ka mokuna
I'm sorry you can't see me	Mahalo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke ʻike mai iaʻu
I can't help but tell her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻole iā ia
I don’t have to worry too much	ʻAʻole pono wau e pilikia nui
A candle was shining on the table	E ʻā ana kekahi ipukukui ma luna o ka pākaukau
I think of height and uniqueness	Ke manaʻo nei au i ke kiʻekiʻe a me ke ʻano ʻē
The male boss is bad in this situation	He ʻino ka luna kāne kāne i kēia kūlana
A cold wind from the north	He makani anuanu mai ka ʻākau mai
I remember how fast it was	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka wikiwiki loa o ia mea
I lived with him for many years	Ua noho au me ia no nā makahiki he nui
The whole stomach changed its appearance	Ua hoʻololi ka ʻōpū piha i kona ʻano
I can go there tomorrow	Hiki iaʻu ke hele i laila i ka lā ʻapōpō
A safe box key	He kī pahu pahu mālama
I am a very good man	He kanaka maikaʻi loa wau
I could see her lips move and then she leaned in	ʻIke au i ka neʻe ʻana o kona mau lehelehe a laila hilinaʻi ʻo ia i loko
I could have gone there first	Hiki iaʻu ke hele mua i laila
I had all these problems	Ua loaʻa iaʻu kēia mau pilikia a pau
I knew we were in trouble	Ua maopopo iaʻu ua pilikia mākou
I looked at the amazing blue sky	Nānā au i ka lani uliuli kupaianaha
I danced for the whole show	Hula au no ka hōʻike holoʻokoʻa
It’s a hard story for him sometimes to believe	He moʻolelo paʻakikī iā ia i kekahi manawa ke manaʻoʻiʻo
I knew it was true	Ua ʻike au he ʻoiaʻiʻo ʻo ia
I rolled on my back and closed my eyes	Kaʻa akula au ma koʻu kua a pani i koʻu mau maka
I hope we can work together on the trial	Manaʻolana wau e hiki iā mākou ke hana pū i ka hoʻokolokolo
I play a little bit of the keys	Hoʻokani liʻiliʻi wau i nā kī
I chose to kiss her again	Ua koho wau e honi hou iā ia
A little girl, that is	He kaikamahine liʻiliʻi, ʻo ia
I was stuck in the wheel	Paʻa paʻa wau i ka huila
I beg you to allow us to surrender	Ke noi aku nei au e ʻae ʻoe i kā mākou hāʻawi pio ʻana
I was ashamed, but not for their care	Ua hilahila loa au, ʻaʻole naʻe i kā lākou mālama ʻana
I poured a glass of water and sat quietly	Ua ninini au i ke aniani wai a noho mālie
I wonder if that was a consequence	Manaʻo wau inā he hopena kēlā
I have an easy topic for you to fix	He kumuhana maʻalahi wau na ʻoe e hoʻoponopono
I think he gave me a machine gun	Manaʻo wau ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i kahi pū mīkini
I always wanted to have a trip	Ua makemake mau au e loaʻa i kahi huakaʻi
I watched to see the big breasts	Nānā wau i ka ʻike ʻana o nā umauma nui
I need to engage people	Pono wau e komo i nā kānaka
I thought it was a deep experience	Ua manaʻo wau he ʻike hohonu
I served on that ship	Ua lawelawe au ma ia moku
I saw the look in his eyes	Ua ʻike au i ka nānā ʻana i kona mau maka
A man listened to him	Ua hoʻolohe kekahi kāne iā ia
It’s a safe place	He wahi palekana
I wanted to leave this place	Ua makemake au e haʻalele i kēia wahi
It’s a very thoughtful process	He hana noonoo nui
I also have a business to explore	He ʻoihana kaʻu e ʻike pū ai
I wondered if he was there in the afternoon	Ua noʻonoʻo au inā aia ʻo ia ma ka ʻauinalā
I will give them to you	E haawi aku au ia oe ia lakou
The head and heart were sealed	Ua hoʻopaʻa ʻia ke poʻo a me ka puʻuwai
I think she was crying this morning	Manaʻo wau e uē ana ʻo ia i kēia kakahiaka
It was as if some air had come out of him	Me he mea lā ua puka mai kahi ea mai loko aku ona
The shot was fired in the back	Ua kani ka pana ma ke kua
I have no right to ask you anything	ʻAʻohe oʻu kuleana e nīnau aku iā ʻoe i kekahi mea
I have a lot of interest in comparison	Nui koʻu manaʻo ma ka hoʻohālikelike
I look forward to your messages	Ke kali nei au i kāu mau leka
I do not know his secrets	ʻAʻole au i ʻike i kāna mau mea huna
I have to make my own rule	Pono wau e hana i ka rula pono'ī
I never fell into it like this	ʻAʻole wau i hāʻule i loko e like me kēia
I am full of sorrow	Ua paapu au i ke kaumaha
I didn’t expect to get a call from anyone	ʻAʻole wau i manaʻo e kelepona mai kekahi
My opinion with sincerity	ʻO koʻu manaʻo me ka ʻoiaʻiʻo
I have never been tired in my life	ʻAʻole au i luhi i koʻu ola
The car is not valuable after all	ʻAʻole waiwai ka kaʻa ma hope o nā mea a pau
I hope you can use some new ideas	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kekahi mau manaʻo hou
I immediately jumped and hid behind him	Lele koke au a pee ma hope ona
I know little about him	He liʻiliʻi koʻu ʻike iā ia
I can walk easily in minutes	Hiki iaʻu ke hele maʻalahi i loko o nā minuke
I listened to the look in his eyes without moving	Ua hoʻolohe au i ka nānā ʻana o kona mau maka me ka neʻe ʻole
A board on the back wall	He papa i kau ʻia ma ka paia o hope
Some time later, he moved again	He manawa ma hope, neʻe hou ʻo ia
A woman is doing what I need to do	Ke hana nei kekahi wahine iaʻu e pono
I'm looking for answers from you	ʻImi au i nā pane mai kāu
A better understanding of homosexuality and so on	ʻO ka hoʻomaopopo maikaʻi ʻana i ka moe kolohe kāne a pēlā aku
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
I think they were a little long	Manaʻo wau ua lōʻihi iki lākou
I love everything about her	Aloha nui au i nā mea a pau e pili ana iā ia
I think he was thirty years old	Manaʻo wau he kanakolu kona mau makahiki
I took it once	Ua lawe au i hoʻokahi manawa
I wonder if she chooses a beautiful dress	Manaʻo wau inā koho ʻo ia i kahi lole nani
A family of birds followed him	He ʻohana manu e hahai ana iā ia
I don't know what number	ʻAʻole wau i ʻike i ka helu hea
I need him to heal me	Pono au iā ia e ho'ōla iaʻu
I think he's starting	Manaʻo wau e hoʻomaka ana ʻo ia
I was happy to help	Ua ʻoluʻolu au i ke kōkua
Someone walked into the room	Ua hele kekahi kanaka i loko o ka lumi
I like their coming out	Makemake au i ko lāua puka ʻana
I thought you might have	Ua manaʻo wau e loaʻa paha iā ʻoe
I took a step back at him	Lawe au i kahi kapuaʻi iā ia
I can't get enough of her warm body	'A'ole hiki ia'u ke lawa i kona kino pumehana
I wanted to share what I found with others	Ua makemake au e kaʻana like i ka mea i loaʻa iaʻu me nā poʻe ʻē aʻe
I can't explain anything in the way you understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kekahi mea ma ke ʻano āu e hoʻomaopopo ai
No bloody rebellion was chosen	ʻAʻole i koho ʻia kahi kipi koko
They are known by their voices and their language	Ua ʻike ʻia lākou e ko lākou leo ​​a me ka ʻōlelo
I was not ready to go back	ʻAʻole au i mākaukau e hoʻi
I only see the latter	ʻIke wale au i ka hope hope
I left the land, the land if necessary	Ua haʻalele wau i ka ʻāina, ka ʻāina inā pono
It was a family of essential oils that made it	He ʻohana ʻaila waiwai i hana ia
I see skinny people blessing me	ʻIke au i ka poʻe wiwi e hoʻopōmaikaʻi iaʻu
A reception follows the service	ʻO kahi hoʻokipa e hahai i ka lawelawe
I am honored to take note of it	Hoʻohanohano wau i ka lawe ʻana i ka memo nona
I can tell they have an important job	Hiki iaʻu ke haʻi aku he ʻoihana koʻikoʻi kā lākou
I was big and strong	Ua nui au a ikaika
I jumped on the dead tree and swam behind him	Lupe au ma luna o ka lāʻau make a ʻau akula ma hope ona
I don’t remember this morning what happened yesterday	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kēia kakahiaka i ka mea i hana i nehinei
I have no time to lose	ʻAʻohe oʻu manawa e nalowale ai
I found one on my rope	Ua loaʻa iaʻu kekahi ma koʻu kaula
I'll get a car for one of you	E loaʻa iaʻu kahi kaʻa palekana i kekahi o ʻoukou
I heard with my ears	Ua lohe au me ko'u mau pepeiao
I left you a letter	Ua waiho wau i kahi leka iā ʻoe
I could tell from his eyes	Hiki iaʻu ke haʻi aku i kona mau maka
I love the voice of doubt and wisdom	Ua makemake au i ka leo o ke kanalua a me ka naauao
I think there is only one concern	Manaʻo wau he hoʻokahi wale nō hopohopo
A large explosion immediately followed	Ua ukali koke mai kekahi pahū nui
I thought a lot about moving	Ua noʻonoʻo nui au i ka neʻe ʻana
I watched for him to come	Ua kiaʻi au i kona hiki ʻana mai
I don’t think it’s going to stop	ʻAʻole wau e noʻonoʻo e hoʻokau
I carried him around my neck with one hand	Hāpai au iā ia ma ka ʻāʻī me ka lima hoʻokahi
I don’t know what else to understand	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha nā mea ʻē aʻe e maopopo
I asked him to forgive me, and he forgave me	Ua noi au iā ia e kala mai iaʻu, a ua kala mai ʻo ia
I have never made a child like you	ʻAʻole au i hana i kahi keiki me kou ʻano
I have to live one day at a time	Pono wau e ola i hoʻokahi lā i ka manawa
I enjoyed that universal power	Ua hauʻoli wau i kēlā mana āpau
I want to do it again in the future	Makemake au e hana hou aku i ka wā e hiki mai ana
I need to connect the back	Pono wau e hoʻohui i ke kua
I think we all have a good relationship	Manaʻo wau he pilina maikaʻi kā mākou a pau
I didn’t have time to look	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e nānā ai
The promise of warmth every pound	ʻO ka ʻōlelo hoʻohiki o ka pumehana i kēlā me kēia paona
My mood was high and I wanted love there	Ua kiʻekiʻe koʻu manaʻo a makemake au i ke aloha ma laila
I wanted to take you to this	Ua makemake au e lawe ia oe i keia
The site was bombarded throughout the day	Ua hoʻomau ʻia ka hoʻouka ʻana i ke kahua i ka lā a pau
I was horrified to have friends	Ua weliweli loa au i ka loaʻa ʻana o nā hoaaloha
Some card games are running	Ke holo nei kekahi mau pāʻani kāleka
They were released months after a captivity	Ua hoʻokuʻu ʻia lākou i mau mahina ma hope o kahi hoʻololi pio
I mean, it’s just crazy	ʻO koʻu manaʻo, he pupule wale nō
I woke up and it was over	Ua ala au a ua pau
I changed my name	Ua hoʻololi au i koʻu inoa
There are many things we cannot answer	He nui kēia mau mea hiki ʻole iā mākou ke pane
I love you, and only you	Makemake au iā ʻoe, a ʻo ʻoe wale nō
I thank you for blessing me with your life	Mahalo wau iā ʻoe no ka hoʻomaikaʻi ʻana iaʻu i kou ola
I was really happy about it	Ua hauʻoli maoli wau no ia mea
A lady doesn’t need to be around a man like her	ʻAʻole pono ka lede ma kahi kokoke i kahi kāne e like me ia
I have known him since he was alive	Ua ʻike au iā ia mai kona wā e ola ana
I know how to use it	Ua ʻike wau pehea e hoʻohana ai
I will really try to go easy	E ho'āʻo maoli wau e hele māmā
I love you once	Makemake au iā ʻoe i hoʻokahi manawa
I went to bed at about ten	Ua hele au e moe ma kahi o ʻumi
I don’t move an inch	ʻAʻole au e neʻe i hoʻokahi ʻīniha
I have taught you a lot	Ua aʻo nui au iā ʻoe
Brief discussion about preparing for adoption	Kūkākūkā pōkole e pili ana i ka hoʻomākaukau ʻana no ka lawe ʻana
I could hear the fear in my voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka makaʻu i koʻu leo
I didn’t do well in their attempt to use power	ʻAʻole wau i hana maikaʻi i kā lākou hoʻāʻo e hoʻohana i ka mana
I was fascinated by the lonely house	Pīhoihoi au i ka hale mehameha
I struggled but the living being was strong	Ua hakakā au akā ua ikaika ka mea ola
I have seen these things	Ua ʻike au i kēia mau mea
I am stronger than that	Ua ʻoi aku koʻu ikaika ma mua o kēlā
I have a lot of taxes	He nui kaʻu ʻauhau
I am a hater and a sorcerer	He mea inaina au a me ke kilokilo
I looked into his eyes again	Nana hou aku au i kona mau maka
I can change my personal data	Hiki iaʻu ke hoʻololi i kaʻu ʻikepili ponoʻī
I turned when I looked at him	Huli au i koʻu nānā ʻana iā ia
I didn’t want to be a prisoner	ʻAʻole au i makemake e lilo i pio
I will not sit and wait to be punished	ʻAʻole au e noho a kali e hoʻopaʻi ʻia
I saw that near my land	Ua ʻike au i kēlā ma kahi kokoke i koʻu ʻāina
I appreciate your reply	Mahalo wau i kāu pane
The wind continues to blow the hair in my face	Ke hoʻomau nei ka makani makani i ka lauoho i koʻu alo
I know what it’s about	ʻIke wau i ka mea e pili ana
I am very happy that you are happy	Hauʻoli nui wau i kou hauʻoli ʻana
I started educating myself	Ua hoʻomaka wau e hoʻonaʻauao iaʻu iho
I was overcome by love	Ua lanakila au e ke aloha
I smiled to the world when I went to her	Ua minoʻaka wau i ka honua i koʻu hele ʻana iā ia
However, the other lessons were not known	ʻAʻole naʻe i ʻike ʻia nā haʻawina ʻē aʻe
I want to feed them hope	Makemake au e hānai iā lākou i ka manaʻolana
I think so here	Ua manaʻo wau pēlā ma ʻaneʻi
I watched as our plane approached the back	Ua nānā au i ka hoʻokokoke ʻana o kā mākou mokulele i ka hope
I have a lot to think about	Nui kaʻu e noʻonoʻo ai
I have been crying for you for days	Ua uē au no ʻolua no nā lā
I parked the car right in front of the gym	Kū wau i ke kaʻa ma mua pono o ka hale haʻuki
The storm was silent	Ua hāmau ka hāmau ʻino
I hope you try a shade	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻoe i kahi malu
I watched and waited for my father to come out	Nānā au a kali a puka koʻu makuakāne i waho
I’ll talk more about it sometime	E kamaʻilio hou wau e pili ana iā ia i kekahi manawa
Lightning strikes were also serious	He pōʻino koʻikoʻi nō hoʻi ka pā ʻana o ka uila
I think people have a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi nā kānaka
I have to take it personally	Pono wau e lawe pilikino
There were tears streaming down his beard	He waimaka e kulu ana ma kona umiumi
I know for good	ʻIke wau no ka maikaʻi
I did a lot of papers tonight	Ua hana au i nā pepa he nui i kēia pō
I think of this as a copy table photo	Noʻonoʻo wau i kēia ma ke ʻano he kiʻi puke papaʻaina kope
I will encourage your work	E paipai au i kāu ʻoihana
I know he lives out of town	ʻIke wau e noho ana ʻo ia ma waho o ke kūlanakauhale
I don’t have time to read for fun	ʻAʻohe oʻu manawa e heluhelu ai no ka leʻaleʻa
I was more skeptical than anyone	Ua kānalua au ma mua o kekahi
I think this will be more interesting	Manaʻo wau e ʻoi aku ka ʻoluʻolu o kēia
I can see how angry you are	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū iā ʻoe
I rolled my eyes and cried	Ua hāʻule au i koʻu mau maka a kanikau
I want to explain something	Makemake au e wehewehe i kekahi mea
I wonder if that is true	Manaʻo wau inā he ʻoiaʻiʻo kēlā
I know what that boy means to you	Ua maopopo iaʻu ka manaʻo o kēlā keiki iā ʻoe
There is a forest surrounding the fence	He ululāʻau e hoʻopuni ana i ka pā
There was a big funeral procession behind them	He huakaʻi hoʻolewa nui ma hope o lākou
I can’t stand those things	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā mau mea
I had an afternoon to think about	Ua loaʻa iaʻu ka ʻauinalā e noʻonoʻo ai
I can't leave you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe
I prefer that, of course	ʻOi aku koʻu makemake i kēlā, ʻoiaʻiʻo
I can't read music	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu mele
I want him back soon	Makemake au iā ia e hoʻi koke
I want to see him like this	Makemake au e ʻike iā ia e like me kēia
I knew he was coming tonight	Ua ʻike nō hoʻi au e hele mai ana ʻo ia i kēia pō
I bought books with that	Ua kūʻai au i mau puke me kēlā
I really wanted a girl	Ua makemake loa au i kaikamahine
I think you should listen to me directly	Manaʻo wau he pono ʻoe e lohe pololei mai iaʻu
I really like his idea of ​​using that position	Nui koʻu makemake i kona manaʻo e hoʻohana i kēlā kūlana
I came to hear the speech	I hele mai nei au e lohe i ka haiolelo
I think he can teach me a lot	Manaʻo wau hiki iā ia ke aʻo nui iaʻu
I like him more	Ua ʻoi aku koʻu makemake iā ia
I was fine afterwards	Ua maikaʻi au ma hope
I know what it means to change drugs for me	ʻIke wau i ke ʻano o ka hoʻololi lāʻau noʻu
I like to walk a little near the water	Makemake au e hele iki ma kahi o ka wai
A beautiful young woman died	Ua make kekahi wahine ʻōpio nani
I couldn’t leave the bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kahi moe
I want to kill every last one of them	Makemake au e pepehi i kēlā me kēia hope o lākou
Hours later the storm struck	He mau hola ma hope mai ua pā ka ʻino
I was just troubled	Ua pilikia wale au
I could see the ashes starting to fall from the sky	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lehu e hoʻomaka ana e hāʻule mai ka lani mai
I walked down the aisle and got a light switch	Ua hele au ma ke alahele a loaʻa iaʻu kahi hoʻololi kukui
I see their laughter and hear their laughter	ʻIke au i kā lākou ʻakaʻaka a lohe i kā lākou ʻakaʻaka
I did not know they were there until now	ʻAʻole au i ʻike aia lākou a hiki i kēia manawa
I can't be bothered	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokalakupua
I stopped eating and sleeping	Ua ho'ōki au i ka ʻai ʻana a me ka hiamoe
The termination of the trial was disputed	Ua hoʻopaʻapaʻa ka hoʻopau ʻana o ka hoʻokolokolo
I have no desire	ʻAʻohe oʻu makemake
I was just kidding you	He hoʻohenehene wale nō wau iā ʻoe
I prefer to do those things	ʻOi aku koʻu makemake e hana i kēlā mau hana
I never allowed anything to happen to him	ʻAʻole loa au i ʻae i kekahi mea e loaʻa iā ia
It’s a great fun course that really changes	He papa leʻaleʻa nui i hoʻololi maoli
I left your phone number with him	Ua waiho au i kāu helu kelepona iā ia
I took the shell and threw it into the stream	Lawe au i ka pūpū a hoʻolei i loko o ke kahawai
I have ten minutes to get him there	He ʻumi mau minuke kaʻu e kiʻi iā ia i laila
I took a cookie for myself	Lawe au i kahi kuki no'u iho
I can't see for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pololei
I knew it wasn't real	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole maoli
I want to know if I'm looking right	Makemake au e ʻike inā pololei kaʻu nānā ʻana
I couldn’t be less confident	ʻAʻole hiki iaʻu ke emi iho ka hilinaʻi
I have dreams and those dreams have a price	He mau moeʻuhane koʻu a he kumukūʻai ko kēlā mau moeʻuhane
A clean copy is better than good	He kope maʻemaʻe maikaʻi ma mua o ka maikaʻi
I read the first story	Heluhelu au i ka moʻolelo mua
I will take you there	E lawe au iā ʻoe i laila
I blame you for my happiness	Hoʻohewa wau iā ʻoe no koʻu hauʻoli
Almost all over the world he complained	Kokoke i ke ao holoʻokoʻa kona hoʻopiʻi ʻana
I appreciate the dinner she prepared	Mahalo au i ka ʻaina ahiahi āna i hoʻomākaukau ai
I didn’t sleep at all	ʻAʻole wau i hiamoe iki
I am not lacking in reason	ʻAʻole wau i nele i ke kumu
I would love to read your opinion	Makemake au e heluhelu i kou manaʻo
I want you two to be together	Makemake au iā ʻolua e pili pū
I think those four weeks were crazy	Manaʻo wau he pupule kēlā pule ʻehā
I went to the hospital room	Ua hele au i ka lumi ma'i
I took the freedom of calling	Ua lawe au i ke kuokoa o ke kahea ana
I’m not finished that way	ʻAʻole au i pau i kēlā ʻano
I squeezed his hand harder, trying to comfort him	ʻOi aku koʻu ʻomi ʻana i kona lima, e hoʻāʻo ana e hōʻoluʻolu iā ia
I will weep until he shall give it me	E uē au a hiki i kona hāʻawi ʻana
I don't want him to judge me	ʻAʻole au i makemake e hoʻohewa mai ʻo ia iaʻu
I heard he came late	Ua lohe au i kona hiki ʻana mai lohi
I plan to cut them all	Manaʻo wau e ʻoki iā lākou a pau
I kissed her quickly, please	Honi koke au iā ia, ʻoluʻolu
I have more than a thousand hours in my books	ʻOi aku ka nui o hoʻokahi tausani hola ma kaʻu mau puke
A moment later he stopped talking	He manawa ma hope mai, ua hoʻōki ʻo ia i kāna kamaʻilio ʻana
I put it into myself	Hoʻokomo au i loko oʻu iho
I trusted in my knowledge	Ua hilinaʻi au i kaʻu mau ʻike
The spring no longer resides in this area	ʻAʻole noho hou ka pūnāwai ma kēia wahi
I had never seen them before	ʻAʻole au i ʻike iā lākou ma mua
I'll go back first	E hoʻi au ma mua
I can walk to him from behind	Hiki iaʻu ke hele iā ia mai hope
I was the firstborn, the intended heir	ʻO wau ke keiki hānau mua, ka hoʻoilina i manaʻo ʻia
I looked at a lump, and it was cold	Ua nānā au i kahi puʻupuʻu, a ua anu ʻo ia
I need time to rest	Pono wau i kahi manawa e hoʻomaha ai
I lived when I was born in a state of education	Ua ola au ma koʻu hānau ʻana ma kahi kūlana ʻike
I am still in my clothes	Aia nō wau i loko o koʻu ʻaʻahu
I understand and accept that kind of magic because of the ways it is built	Hoʻomaopopo a ʻae wau i kēlā ʻano kilokilo no nā ʻano i kūkulu ʻia
The answer is based on the action itself	Hoʻopili ʻia ka pane ʻana i ka hana ponoʻī
He sat on the chart for fifteen weeks	Ua noho ma ka pakuhi no ʻumikumamālima pule
It was a golden year for that restaurant	He makahiki gula no ia hale ʻaina
I decided to give it another go	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi hou aku
I opened the car door for him	Ua wehe au i ka puka kaʻa nona
I could see his spit hitting the window	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna kuha e pā ana i ka puka makani
I was angry to see him get mad at me	Ua huhū au i ka ʻike ʻana iā ia e huhū mai iaʻu
I think it’s something that happens every year	Manaʻo wau he mea ia i kēlā me kēia makahiki
I can't stand here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū ma ʻaneʻi
I think he swam	Manaʻo wau ua ʻauʻau ʻo ia
I can remember our summer day	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ko mākou lā kauwela
I leaned one ear to the shield	Ua hilinaʻi au i kekahi pepeiao i ka pale
I took the customer below to show him the board	Ua lawe au i ka mea kūʻai ma lalo e hōʻike iā ia i ka papa
I thought you would be happy with the result	Ua manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka hopena
I pulled it out, held it to the side	Huki au i waho, paʻa i ka ʻaoʻao
I slowly closed the two doors and turned my attention	Ua pani mālie au i nā puka ʻelua a huli i koʻu noʻonoʻo
I just looked at something	Ua nānā wale au i kekahi mea
I kissed the one he chose	Kuno aku au i ka mea ana i koho ai
I could hear a party going down	Hiki iaʻu ke lohe i kahi pāʻina e hele ana i lalo
I enjoy working and playing the game	Hauʻoli wau i ka hana ʻana a me ka pāʻani ʻana i ka pāʻani
I looked at the list of collection times	Nānā au i ka papa inoa o nā manawa hōʻiliʻili
I didn’t wait long after that	ʻAʻole wau i kali lōʻihi ma hope o kēlā
I like the big numbers here	Makemake au i ka helu nui ma ʻaneʻi
I have a simple question	Loaʻa iaʻu kahi nīnau maʻalahi
And Isaac prayed for her, and she conceived	Pule aku la o Isaaka nona, a hapai ae la ia
I could feel the admiration for his hard skinny body	Ua ʻike au i ka mahalo i kona kino wīwī paʻakikī
I looked at the ceiling	Nānā wau i ke kaupaku
I thank you for the first hour	Mahalo au iā ʻoe i ka wati mua
I can imagine him	Hiki iaʻu ke manaʻo iā ia
I have a very good gift for him	He makana maikaʻi loa kaʻu iā ia
I don't know or keep his name	ʻAʻole au i ʻike a mālama paha i kona inoa
I really miss that	ʻOi loa koʻu minamina i kēlā
He escaped unharmed	Ua pakele ʻo ia me ka ʻeha ʻole o ke kino
I could see that in him	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā i loko ona
I explained that the book did not help	Ua wehewehe au ʻaʻole i kōkua ka puke
I think my path is right	Manaʻo wau ua kūpono kaʻu ala
There was a comfortable leather bed in front of the fireplace	He wahi moe ʻili ʻoluʻolu i kū i mua o ke kapuahi
I found it in a mound of trees	Loaʻa iaʻu i loko o kahi puʻu lāʻau
I was late looking	Ua lohi wau i ka nānā ʻana
I studied his face for some sign of sadness	Ua aʻo au i kona helehelena no kekahi hōʻailona o ke kaumaha
I didn’t want to go to my apartment	ʻAʻole au i makemake e hele i koʻu hale noho
I saw and fought his appearance before	Ua ʻike a hakakā wau i kona ʻano ma mua
It’s a war with your life around it	He kaua me kou ola e pili ana
I was hungry, and you gave me food	Ua pololi au a haawi mai oe ia'u i ka ai
I have to tell him to go	Pono wau e ʻōlelo iā ia e hele
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma mua
I really love this one	Aloha nui au i kēia mea
I need someone to tell me what to do	Pono wau i kekahi e haʻi mai iaʻu i ka mea e hana ai
Some of them can be used	Hiki ke hoʻohana ʻia kekahi o lākou
I have to eat and watch my activities	Pono au e ʻai a nānā i kaʻu mau hana
I had no idea what he was waiting for	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna mea e kali nei
I can tell its supplier to everyone	Hiki iaʻu ke ʻōlelo aku i kāna mea hoʻolako i kēlā me kēia kanaka
I knew it from the beginning	Ua maopopo ia'u mai kinohi mai
It has a watery mouth and needs to be satisfied	He waha wai a pono e māʻona
I have tried to follow blindly in the dark	Ua hoao au e hahai makapo i ka pouli
A few blocks later, he saw a small business building	Ma hope o kekahi mau poloka, ʻike ʻo ia i kahi hale ʻoihana liʻiliʻi
I want him to hold me and take good care of me	Makemake au iā ia e paʻa iaʻu a mālama pono iaʻu
I looked back at the field	Ua nānā hope au i ke kahua
I told him it was too soon	Ua haʻi aku au iā ia ua hikiwawe loa
I was very worried about his behavior	Ua hopohopo nui au i kāna ʻano
I picked up two more, growing fast inside me	Hāpai au i ʻelua hou, e ulu wikiwiki ana i loko oʻu
I saw him turn my face towards him	Ua ʻike au i kona huli ʻana i koʻu alo iā ia
I hide the truth and deceive people	Huna au i ka ʻoiaʻiʻo a hoʻopunipuni i nā kānaka
As for me, I have different sides	ʻO wau hoʻi, he mau ʻaoʻao like ʻole koʻu ʻano
I think he killed me	Manaʻo wau ua pepehi ʻo ia iaʻu
I was stunned, stunned by his action	Paʻa wau, puʻupuʻu i kāna hana
I took my eyes off him	Ua kāʻili au i koʻu nānā iā ia
I went, looking for the bell to ring	Hele au, e ʻimi ana i ka bele e kani ai
I asked you for your help	Ua noi au iā ʻoe no kāu kōkua
A young woman with dirty clothes opened the door	Ua wehe kekahi wahine ʻōpio me nā lole lepo lepo i ka puka
I did not know my mother	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuahine
I flew among you	Ua lele au ma waena ou
I went up and I reached up	Piʻi au i luna a ʻō aku au i luna
I know how to take care of myself	ʻIke wau i ka mālama ʻana iaʻu iho
A kind of woman, full -grown, has a reason	ʻO kahi ʻano wahine, piha piha, aia no kahi kumu
Always reminds me	Hoʻomanaʻo mau iaʻu
The meeting rooms are in the same place	Aia nā keʻena hui ma kahi like
I love her here	Aloha au iā ia ma ʻaneʻi
I think that's the way people are	Manaʻo wau aia kēlā i ke ʻano o ka poʻe
I laughed and told him he was crazy	Ua ʻakaʻaka wau a haʻi aku iā ia he pupule ʻo ia
I know he didn't say a word to her	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo iki iā ia
I am very happy for you and your husband	Ua hauʻoli loa au iā ʻoe a me kāu kāne
I decided to steal from that church	Ua hoʻoholo wau e ʻaihue mai kēlā hale pule
He continued to work as a guard for the next year	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hana kiaʻi no ka makahiki aʻe
I went back and asked the woman at the table	Hoʻi au a nīnau i ka wahine ma ke pākaukau
His anxiety fell on deaf ears	Hāʻule kona hopohopo i nā pepeiao kuli
The only signature he lost	ʻO kahi pūlima hoʻokahi āna i nalo ai
I feel differently about him	ʻOkoʻa koʻu manaʻo iā ia
I was there when this happened	Aia wau i laila i ka wā i hana ai kēia
I was very close	Ua kokoke loa au
I didn’t pay much attention to where we were going	ʻAʻole au i nānā nui i ko mākou wahi e hele ai
I don’t want to be around him	ʻAʻole wau makemake e noho kokoke iā ia
A garment was placed inside over the shoes	Ua kau ʻia kekahi ʻaʻahu i loko ma luna o nā kāmaʻa
I am making progress in my writing	Ke holomua nei au ma kaʻu palapala
I had a lot of food left over	He nui kaʻu meaʻai i waiho mua ʻia
I didn’t know it was independent	ʻAʻole au i ʻike he kūʻokoʻa
I know you want the best for me	ʻIke wau makemake ʻoe i ka mea maikaʻi iaʻu
I have no idea	ʻAʻohe oʻu ʻike
I forgot something	Ua poina au i kekahi mea
I have a good opinion of him	He manaʻo maikaʻi koʻu iā ia
I hope our new team will be coming soon	Manaʻo wau e hiki koke mai kā mākou hui hou
My sins are the same as all of your	Ua like koʻu hewa me ʻoukou a pau
I could not accept the monk praying for years	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka pule ʻana o ka mōneka i nā makahiki
I think a lot	Manaʻo wau i nā mea he nui
I will try to pay you money	E hooikaika au e uku ia oe i ke dala
The vibration runs through the fabric of it	E holo ana ka haalulu ma ka lole o ia mea
I told him to go to his father	Ua ʻōlelo au iā ia e hele i kona makuakāne
I always look at that	Nānā mau au i kēlā
I can throw in with a few weeks of practice	Hiki iaʻu ke hoʻolei me kekahi mau pule o ka hana
I left for the night	Ua haʻalele au no ka pō
I saw us driving here	Ua ʻike au i ko mākou kaʻa ʻana ma ʻaneʻi
I am lucky that my baby was born well	Laki wau ua hānau maikaʻi ʻia kaʻu pēpē
I think he will continue to make progress	Manaʻo wau e hoʻomau ʻo ia i ka holomua
I tried but it wasn't much faster	Ua ho'āʻo au akā ʻaʻole ʻoi aku ka wikiwiki
Manufacturers considered this number	Ua manaʻo ka poʻe hana hana i kēia helu
I know this for myself	Ua ike au i keia no'u iho
I will help you finish it	E kōkua au iā ʻoe e hoʻopau
I posted the appropriate files	Ua kau wau i nā faila kūpono
I struck the head of the woman and the child	Ua hahau au i ke poo o ka wahine a me ke keiki
A man came with papers for him	Ua hele mai kekahi kanaka me nā pepa nona
I want to work on becoming a better person	Makemake wau e hana i ka lilo ʻana i kanaka maikaʻi
I think of my own business	Manaʻo wau i kaʻu ʻoihana ponoʻī
I got this letter from him	Loaʻa iaʻu kēia leka iā ia
I got married very young	Ua male au opiopio loa
I think what their goal is	Manaʻo wau he aha kā lākou pahuhopu
A shadow appeared behind a tree	Ua puka mai kekahi aka ma hope o kekahi kumulāʻau
I could see what was on the table	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea ma luna o ka papaʻaina
I slammed the door and opened it without hesitation	Hoʻokuʻu au i ka puka a wehe me ka wiwo ʻole
I set it down and started to grow	Hoʻonoho wau i lalo a hoʻomaka e ulu
Some time later, he turned to her	He manawa ma hope mai, huli aʻela ʻo ia iā ia
I want to be her friend	Makemake au e lilo i hoaaloha nona
I held on to her and whispered comforting words	Paʻa wau iā ia a hāwanawana i nā ʻōlelo hōʻoluʻolu
I had some other thoughts on me	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau manaʻo ʻē aʻe ma luna oʻu
I will meet my friend at the front door	E hui ana au me ko'u hoa ma ka puka mua
He was cold, tired, sore, and hungry	Ua anu, luhi, eha, a pololi
I think today we have incorporated human activity	Manaʻo wau i kēia lā ua hoʻokomo mākou i ka hana a ke kanaka
I called my mother but she did not answer	Ua kāhea au i koʻu makuahine akā ʻaʻole ia i pane mai
The games were combined with traditional entertainment	Ua hui ʻia nā pāʻani me ka hoʻokipa maʻamau
I almost slipped in the water	Aneane au e pahee i ka wai
I was hurt, but it wasn't just pain	Ua ʻeha au i ka ʻeha, ʻaʻole naʻe he ʻeha wale nō
I was able to teach him about the village, about the people	Ua hiki iaʻu ke aʻo iā ia e pili ana i ke kauhale, e pili ana i nā kānaka
Need to find a new series	Pono e loaʻa i kahi moʻo hou
I wondered if he was happy, because he wasn't laughing	Ua noʻonoʻo wau inā hauʻoli ʻo ia, no ka mea ʻaʻole ʻo ia i ʻakaʻaka
I hope he doesn’t get lost	Manaʻolana wau ʻaʻole ia e nalowale
A country girl around the back	He kaikamahine kuaaina i puni i ka hope
I didn’t want to miss a minute	ʻAʻole au i makemake e hala i hoʻokahi minute
I just sat down and cried	Piʻo wale wau i ka noho a uē
I was like that	Ua like au me he mea la
I think we’re going now	ʻO koʻu manaʻo, ke hele nei mākou i kēia manawa
I don’t have to fight	ʻAʻole pono wau e hakakā
I didn’t move as fast, nor as fast as my standards	ʻAʻole au i neʻe wikiwiki, ʻaʻole hoʻi wikiwiki e like me kaʻu mau kūlana
I was very grateful to him for his kindness	Ua mahalo nui au iā ia no kona lokomaikaʻi
The look in his eyes made her a friend everywhere	ʻO ka nānā ʻana o kona mau maka i hoaloha ʻo ia ma nā wahi a pau
I think of bargaining for inner knowledge	Manaʻo wau i ke kālepa ʻana i ka ʻike o loko
The body enters a layer of complexity	Hoʻokomo ke kino i kahi waiho o ka maʻalahi
I was up, almost up	Aia wau i luna, kokoke i luna
I have no idea how we got here	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea i hiki mai ai mākou i ʻaneʻi
Love me, love, love the marble island	Aloha au, aloha, aloha i ka mokupuni marble
I have to appreciate that	Pono wau e mahalo i kēlā
I can’t leave a mess like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kahi haunaele e like me ia
I have the best old fashioned medicine for your sleep disorders	Loaʻa iaʻu ka lāʻau lapaʻau kahiko maikaʻi loa no kou maʻi hiamoe
I am worthless in my eyes	Ua makehewa loa au i ko'u mau maka
I started to think about escaping	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo e pakele
I know it has value, however	ʻIke wau he waiwai kona, akā
I cook, serve, and eat with the same desire	Kuke au, lawelawe, a ʻai me ka makemake like
I have friends with money	He mau hoaaloha koʻu me ke kālā
I saw you in my vision	Ua ʻike au iā ʻoe ma kaʻu hihiʻo
I love running the same way all my days	Aloha au i ka holo like ʻana o koʻu mau lā a pau
It is cleaned when the flyover is in place	Hoʻomaʻemaʻe ʻia i ka wā e kū ai ka lua lele
I have to tell you what is planned	Pono wau e haʻi i ka mea i hoʻolālā ʻia
I will not sit here and wait	Aole au e noho maanei a kali
I told him he was a hard worker	Ua haʻi aku au iā ia he kanaka hana ikaika
I am different from the rule	He ʻokoʻa wau i ka lula
I already told the staff about you	Ua haʻi mua wau i nā limahana e pili ana iā ʻoe
I know and my heart goes out to you	Ua maopopo iaʻu a ua hele koʻu naʻau iā ʻoe
I really enjoyed reading at my lunch time	Ua hauʻoli loa au i ka heluhelu ʻana i kaʻu manawa ʻaina awakea
I am looking at the sky	E nana ana au i ka lewa
I can't fight you and your mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā iā ʻoe a me kou makuahine
I know for a fact that his character lives on	ʻIke wau i ka ʻoiaʻiʻo e ola ana kona ʻano
I returned the fire with intent	Ua hoʻihoʻi au i ke ahi me ka manaʻo
I did not eat all day	ʻAʻole au i ʻai i ka lā a pau
I’ll look at this later	E nānā au i kēia ma hope
Perhaps I have been taken away from you and your father	Ua lawe ʻia paha au mai o ʻolua a me kou makuakāne
There is a place for everything and everything in its place	He wahi no na mea a pau a me na mea a pau ma kona wahi
I got the most out of it	Ua loaʻa iaʻu i ka hapa nui loa
I have to be thankful	Pono wau e mahalo
I want to do something thoughtful	Makemake au e hana i kekahi mea noʻonoʻo
I had some serious problems at home	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau pilikia koʻikoʻi ma ka home
I was the first victim, just wet	ʻO wau ka mea pōʻino mua, ʻo ka pulu wale nō
I put everything on the table	Ke kau nei au i kēlā me kēia mea ma ka papaʻaina
I look forward to graduating from school	Ke kali nei au i ka puka ʻana o ke kula
A chief executive had more power than an assistant chief	Ua ʻoi aku ka mana o kahi luna nui ma mua o ka luna kōkua
I want to pound his balls	Makemake au e kuʻi i kāna mau pōlele
I began to feel happy within myself	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli i loko oʻu iho
I didn’t do anything to help the man	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e kōkua ai i ke kanaka
I’m just saying it happened and how it ended	'Ōlelo wale wau ua hiki a pehea ka hopena
I was at the end of the trip	Aia wau ma ka hopena o ka huakaʻi
I broke the paint all day	Ua haki wau i ka pena i ka lā a pau
I turn to face the new enemy	Huli au e alo i ka ʻenemi hou
I was motivated by the desire to eat	Ua hoʻoikaika ʻia au e ka makemake e ʻai
I first decided to have girls at that time	Ua hoʻoholo mua wau e loaʻa nā kaikamahine i kēlā manawa
I didn’t come close	ʻAʻole au i hoʻokokoke aku
He traveled to many worlds	Hele ʻo ia ma nā honua he nui
Most of the floor was reserved for dancing	Ua mālama ʻia kahi hapa nui o ka papahele no ka hula
I'm afraid of you, you know	Ke hopohopo nei au iā ʻoe, ʻike ʻoe
I understand your position	Maopopo iaʻu kou kūlana
It is a real weapon that no one else has ever seen	He mea kaua maoli i ʻike ʻole ʻia e kekahi
I will kiss you tomorrow	E honi au ia oe i ka la apopo
I angrily wiped a tear from my cheek	Holoi au me ka huhū i kahi waimaka ma koʻu papalina
I told him what you did yesterday	Ua haʻi aku au iā ia i kāu hana i nehinei
I went to his house, but he wasn't there	Hele au i kona hale noho, akā ʻaʻole ʻo ia ma laila
I don’t like it at all	ʻAʻole wau makemake iki
The grape harvest is progressing	Ke holomua nei ka ʻohi hua waina
I ended up hiding behind other names	Ua pau wau i ka hūnā ʻana ma hope o nā inoa ʻē aʻe
I want to hear from him	Makemake au e lohe iā ia
I pull the paper file on my lap	Huki au i ka faila pepa ma koʻu ʻūhā
I spit the seeds into the water	kuha au i na anoano iloko o ka wai
I couldn’t help myself after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho ma hope o kēlā
It’s simple but powerful	He mea maʻalahi akā ikaika
I want to fly at this point	Makemake au e lele ma kēia wahi
The root flew to his forehead	Lele ka ʻaʻa ma kona lae
I finished my first pair	Ua hoʻopau wau i kaʻu pālua mua loa
I got up and went into the bathroom	Ala wau, hele i loko o ka lumi ʻauʻau
I have no doubt that we will marry	Aole au i kanalua e mare kaua
I will see him tonight	E ʻike au iā ia i kēia pō
I can’t quite read your point	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu maikaʻi i kou manaʻo
I saw it there for ten years	Ua ʻike au ma laila no ʻumi makahiki
I was going to finish school forever	E pau ana au i ke kula no ka wa pau ole
I knew my feelings	Ua ʻike au i koʻu mau manaʻo
A force in him struggled to save his life	ʻO kahi ikaika i loko ona i hakakā e mālama i kona ola
You call yourself what you want to call yourself	Kāhea ʻoe iā ʻoe iho i ka mea āu e makemake ai e kapa iā ʻoe iho
A cooking pot on top is perfect	ʻO kahi kīʻaha kuke ma luna pono loa
I listened to it and it was burned	Ua hoʻolohe au i ia mea a ua puhi ʻia
I almost fell out of the chair	Kokoke au e hina mai ka noho
I can do hard things	Hiki iaʻu ke hana i nā mea paʻakikī
I slept in the evening	Ua hiamoe au ma ke ahiahi
I hate evil	Ua inaina loa au i ka hewa
I think this is the time for my monastery	Manaʻo wau ʻo ka manawa kēia no kaʻu monastery
I don’t call myself a painter	ʻAʻole wau e kapa iaʻu iho he mea pena
I thought they were all people	Ua manaʻo wau he poʻe lākou a pau
I liked their chocolate cake	Ua makemake au i kā lākou keke kokoleka
Thatʻs a joke to say that	He ʻakaʻaka kēlā ʻōlelo ʻana pēlā
I have often wondered what he got	Ua noʻonoʻo pinepine au i ka mea i loaʻa iā ia
I rarely give a day before a page	Kakaʻikahi wau i hāʻawi i hoʻokahi lā ma mua o kahi ʻaoʻao
I refused to give up	Ua hōʻole wau e hāʻawi
Driving is shown when driving at night	Hōʻike ʻia ke kalaiwa i ke kalaiwa ʻana i ka pō
I will never forget the way he spoke	ʻAʻole au e poina i kāna ʻano ʻōlelo
I began to protect his arms	Ua hoʻomaka wau e palekana i kona mau lima
I like make-up and clothes	Makemake au i ka make-up a me ka lole
I want a safe place to live	Makemake au i wahi palekana e noho ai
I have five graduate students	He ʻelima aʻu mau haumāna puka
I didn’t want to see his little secrets	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kāna mau mea huna liʻiliʻi
A lot of people liked him	Nui ka poʻe i makemake iā ia
I don’t like the media	ʻAʻole wau i makemake i ka pāpaho
I’m not going to change anything	ʻAʻole au e hoʻololi i kekahi mea
I like to be about business types	Makemake au e pili i nā ʻano ʻoihana
Some took a while, but not many	Ua liuliu kekahi poe, aole nae he nui
I'll call him later	E kelepona au iā ia ma hope
I have a gas canister in my bag	Loaʻa iaʻu kahi pahu kinoea i loko o koʻu ʻeke
I can tell he really meant it	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua manaʻo maoli ʻo ia
I ran a little and lifted the fan	Holo iki au a hāpai i ka peʻa
I wanted to share it with you all	Ua makemake au e kaʻana like me ʻoukou a pau
He works like a man	Ke hana nei ʻo ia e like me ke kāne
I saw him looking at me for a while	Ua ʻike au iā ia e nānā mai ana iaʻu i kekahi manawa
I need to do a low -wage job	Pono wau e hana i kahi hana uku haʻahaʻa
I pick the last one before leaving the garden	ʻOhi au i ka mea hope ma mua o ka haʻalele ʻana i ka māla
I want to be free from conflict	Makemake au e kaʻawale i ka hakakā
I was the captain of the football team	He kapena au no ka hui pôpeku
I will be happy to lay down my life to protect you	E hauʻoli wau e hāʻawi i koʻu ola e pale aku iā ʻoe
I have lessened my anger	Ua hoemi au i ka inaina
I have heard that many times	Ua lohe pinepine au ia mea
I don’t need any	ʻAʻohe oʻu pono i kekahi
There is a new building now adjacent to the main building	Aia kekahi hale hou i kēia manawa e pili ana i ka hale kumu
I remained silent, having no intention of explaining	Ua noho hāmau au, ʻaʻohe manaʻo e wehewehe
I want to be with you always	Makemake au e noho pū me ʻoe i nā manawa a pau
I ask again of your friend	Ke noi hou aku nei au i kou hoaloha
I was very happy to see your picture	Ua hauʻoli loa au i ka nānā ʻana i kāu kiʻi
I love and share my post	Aloha au a hōʻike i kaʻu pou
I’ll keep it short	E mālama au i kahi pōkole
I made some kind of vow	Ua hana wau i kekahi ʻano hoʻohiki
Negotiations broke down	Ua haki nā kūkākūkā ʻana
The picture is like putting one on	ʻO ke kiʻi e like me ia e hoʻokau i kekahi
I'll do something for him	E hana wau i kekahi mea nona
I have the secrets	Ua loaʻa iaʻu nā mea huna
I always laughed at their advice	Ua ʻakaʻaka mau wau i kā lākou ʻōlelo aʻo
I did not take care of you	ʻAʻole au i mālama iā ʻoe
You don’t die in a clot	ʻAʻole make ʻoe i kahi lole
I hope you relax	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻoe
The book is a software program	He polokalamu lako polokalamu ka puke
I didn’t have time to do an escape plan	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa e hana i kahi hoʻolālā pakele
A little something was built for the process	Ua kūkulu ʻia kekahi mea liʻiliʻi no ke kaʻina ʻino
Half an hour passed and no decision was made	Ua hala ka hapalua hola a ʻaʻohe hoʻoholo
I stumbled to my feet and faced him	Kūleʻa wau i koʻu mau wāwae a alo iā ia
A woman cried with a headache	Ua uē kekahi wahine me ka ʻeha poʻo
I want to understand your position	Makemake au e hoʻomaopopo i kou kūlana
I’m scared of this conversation	Makaʻu wau i kēia kamaʻilio
I saw his pleasure in my dream	Ua ʻike au i kona ʻoluʻolu ma kaʻu moeʻuhane
I think life is going to go away	Manaʻo wau e hele ana ke ola
I am not alone	ʻAʻole au i mehameha
A smile of knowledge spread across his face	Ua pahola ka minoʻaka ʻike ma kona alo
I brought one for the case	Ua lawe mai au i kekahi no ka hihia
I like to go out with bridesmaids	Makemake au e hele pū me nā wahine hoʻohiwahiwa
I’ll be back for a new pizza there, of course	E hoʻi au no kahi pizza hou ma laila, ʻoiaʻiʻo
Maybe I could run to the window	Hiki paha ia'u ke holo ma ka puka makani
I’m glad she took most of my advice	Ua hauʻoli wau ua lawe ʻo ia i ka hapa nui o kaʻu ʻōlelo aʻo
I developed a better source of income	Hoʻomohala wau i kumu waiwai maikaʻi aʻe
Evil is only natural	He hana kūlohelohe wale nō ka ʻino
A small smile wrapped around her lips	ʻO ka minoʻaka liʻiliʻi i kāʻei i kona mau lehelehe
I know I take pride in helping others	ʻIke wau i koʻu haʻaheo i ke kōkua ʻana i nā poʻe ʻē aʻe
I don’t know what to say or think	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai a manaʻo paha
As for me, I want the situation to be different	ʻO wau hoʻi, makemake wau e ʻokoʻa nā kūlana
There was a kind of anger burning behind my eyes	Ua wela mai kekahi ʻano huhū ma hope o koʻu mau maka
A profound change is needed	Pono kahi hoʻololi hohonu
A change of guard	He hoololi o ke kiai
I remember your feet	Ua hoʻomanaʻo wau i kou mau wāwae
I will sit and talk to them	E noho au a kamaʻilio me lākou
Damage to the plants was also reported	Ua hōʻike pū ʻia ka pōʻino o nā mea kanu
I could hear the water dripping all around me	Hiki iaʻu ke lohe i ka kulu wai a puni oʻu
I had a good visit with them	He kipa maikaʻi koʻu me lākou
I wanted to shoot myself	Ua makemake au e kiki ia'u iho
I’m just going with my feelings	Ke hele wale nei au me koʻu mau manaʻo
I looked forward to doing the tour again	Ua kakali au e hana hou i ka huakaʻi
I couldn't see him very well	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maikaʻi iā ia
I could see a tear running down my cheek	ʻIke wau i kahi waimaka e kahe ana ma koʻu papalina
I want that for myself	Makemake au i kēlā noʻu iho
The new name will not be used later	ʻAʻole hoʻohana ʻia ka inoa hou ma hope
I don’t need to put you in this position	ʻAʻole pono wau e hoʻokomo iā ʻoe i kēia kūlana
They had no children	ʻAʻohe keiki a lāua
No prisoners were taken	ʻAʻohe pio i lawe ʻia
I was wet so it slipped inside	Ua pulu au no laila ua paheʻe ʻo ia i loko
It is a feast for the eyes and the soul	He ahaaina na ka maka a me ka uhane
I’m a little stuck now	Paʻa iki au i kēia manawa
I knew I needed it	Ua maopopo iaʻu ua pono ʻo ia iaʻu
Some men carried an unidentified man inside	Ua hāpai kekahi mau kāne i ke kanaka ʻike ʻole i loko
Few have I given my legacy any thought	Kakaʻikahi wau i hāʻawi i koʻu hoʻoilina i kekahi manaʻo
I tried to get out of the house	Ua ho'āʻo wau e puka i waho o ka hale
I listen to the tower and leave	Ke hoʻolohe nei au i ka hale kiaʻi a me ka haʻalele ʻana
I broke down and entered the bright afternoon sun	Ua uhaʻi au a komo i ka lā ʻālohilohi o ke awakea
I saw a lump of money	Ua ʻike au i kahi ʻōpuʻu kālā
I have to throw things away	Pono wau e hoʻolei i nā mea pōʻino
I leaned against the flowers, watching him leave	Pili au i nā pua, e nānā ana iā ia e haʻalele
I'm moving to the beach	Ke neʻe nei au i kahakai
I like everything	Makemake au i nā mea a pau
I was given a very beautiful young woman	Ua hāʻawi ʻia iaʻu he wahine ʻōpio maikaʻi loa
I am coming out of it again	Ke puka hou mai nei au mai loko mai o ia mea
I find it very interesting	ʻIke wau he mea hoihoi loa ia
I want you to help her along the way	Makemake au iā ʻoe e kōkua iā ia ma ke ala
I made a mistake in getting married	Ua hana hewa wau i ka male ʻana
The seat was moved to the window	Ua hoʻoneʻe ʻia kahi noho i ka puka makani
I can use a helping hand	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka lima kōkua
I got it right away	Loaʻa koke iaʻu
I open the new	Wehe au i ka hou
I made my first short film then	Hana wau i kaʻu kiʻiʻoniʻoni pōkole mua ia manawa
I ate a piece of toast this morning	Ua ʻai au i kahi ʻāpana toast i kēia kakahiaka
Brown did not go on the other side of the river	ʻAʻole hele ʻo Brown ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai
I think we need to take good care of him	Manaʻo wau pono mākou e mālama pono iā ia
I want to avoid going backwards	Makemake au e pale i ka hele i hope
I dropped his elbow in front of him	Hoʻokuʻu au i kona kuʻekuʻe i kona alo
I fell backwards with him	Ua hina au i hope me ia
I will not include you now	ʻAʻole au e hoʻokomo iā ʻoe i kēia manawa
I have to go home and do things there	Pono wau e hoʻi i ka home a hana i nā mea ma laila
I want a pay phone	Ua makemake au i ke kelepona uku
I kind of went to a hospital	ʻAno hele au i kahi haukapila
I think you told me what to think	Manaʻo wau ua haʻi mai ʻoe iaʻu i ka mea e manaʻo ai
I get various reviews from other writers, always working	Loaʻa iaʻu nā hōʻike like ʻole mai nā mea kākau ʻē aʻe, e hana mau ana
I walked through the trees, until I reached the path outside	Hele au ma waena o nā kumulāʻau, a hiki i ke ala ma waho
I asked you for help	Ua noi au iā ʻoe no ke kōkua
It is a refuge in some way	He puuhonua ia ma kekahi ano
The brothers are not married	ʻAʻole male nā ​​kaikunāne
No further research has been conducted to make the report	ʻAʻohe noiʻi hou i hana ʻia e hana i ka hōʻike
I watched him take it	Nānā wau iā ia e lawe
A bit of pride from its employer	He wahi haʻaheo mai kona haku hana
No other man was allowed to touch her	ʻAʻohe kāne ʻē aʻe i ʻae ʻia e hoʻopā iā ia
I want to take it seriously	Makemake wau e lawe koʻikoʻi
I can't thank you enough for giving me a moment	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe no kou hāʻawi ʻana mai iaʻu i kahi manawa
I left him standing on the plane looking at me	Haʻalele au iā ia e kū ana ma ka mokulele e nānā mai ana iaʻu
I think you had enough fun for one day	Manaʻo wau ua lawa kāu leʻaleʻa no hoʻokahi lā
The waves break on the beach	Pohā ka nalu ma kahakai
I couldn’t keep his picture in my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i kona kiʻi ma koʻu poʻo
Thank you if you can do me a favor	Mahalo wau inā hiki iā ʻoe ke hana maikaʻi iaʻu
I have to borrow a desk	Pono wau e ʻaiʻē i kahi pākaukau
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I’m excited to always be working	Pīhoihoi au e hana mau ana
I couldn’t stand around the trees all day	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū a puni i nā lāʻau i ka lā a pau
I immediately rejected that idea	Ua hōʻole koke wau i kēlā manaʻo
I didn't know he was in pain	ʻAʻole au i ʻike he manaʻo ʻeha kona
I can see the energy all around	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikehu a puni
K said he would take care of it	Ua ʻōlelo ʻo K e mālama ʻo ia
I don’t care about the assets	ʻAʻohe oʻu manaʻo i nā mea waiwai
I have to go back to my office	Pono au e hoʻi i koʻu keʻena
I liked his anger	Ua makemake au i kona huhu
I’m just sending you a first break	Ke hoʻouna wale nei au iā ʻoe i kahi hoʻomaha mua
I have the helmet in the bag and everything	Loaʻa iaʻu ka mahiole i loko o ka ʻeke a me nā mea āpau
I kind of left yesterday	ʻAno haʻalele wau i nehinei
I thought you were asleep	Ua manaʻo wau ua hiamoe ʻoe
I will meet with you so we can discuss our work	E hui pū wau me ʻoe a hiki iā mākou ke kūkākūkā i kā mākou hana
I decided to let them go there	Ua hoʻoholo wau e hoʻokuʻu iā lākou e hele i laila
I told my master	Ua haʻi aku au i koʻu haku
I know how to put it back now	ʻIke wau pehea e hoʻihoʻi ai i kēia manawa
I am an interesting person	He kanaka hoihoi au
I tried to move him with my eyes	Ua ho'āʻo wau e hoʻoneʻe iā ia me koʻu mau maka
I thought he was lying to me	Ua manaʻo wau he wahaheʻe ʻo ia iaʻu
A woman came out of the car	Ua puka aku kekahi wahine ma waho o ka ʻaoʻao kaʻa
I loved him and I missed him	Ua aloha au iā ia a ua minamina au iā ia
I know my brothers are brothers	ʻIke au he mau kaikunāne koʻu mau kaikunāne
It’s all about the environment	ʻO nā mea a pau e pili ana i ka pōʻaiapili
I hope not all is lost	Manaʻolana wau ʻaʻole i nalowale nā ​​​​mea a pau
I can be a little late	Hiki iaʻu ke lohi iki
I went up and down, up and down	Hele au i luna a i lalo, i luna a i lalo
I think I’m stupid	Manaʻo wau he naʻaupō iaʻu
I couldn’t contain my excitement	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i koʻu hauʻoli
I treated you like a brother	Ua mālama au iā ʻoe me he kaikunāne lā
I hated what people said about him	Ua inaina au i ka ʻōlelo a nā kānaka e pili ana iā ia
I always did	Ua hana mau au
I didn’t wear my super dress	ʻAʻole wau i hoʻokomo i koʻu ʻaʻahu super
I can't jump the gun	ʻAʻole hiki iaʻu ke lele i ka pū
I think my elbow is broken	Manaʻo wau ua haki kuʻu kuʻekuʻe
I wanted to leave people here	Ua makemake au e haʻalele i nā kānaka ma ʻaneʻi
I had to do one more experiment before bedtime	Pono wau e hana hou i hoʻokahi hoʻokolohua ma mua o ka wā e moe ai
I see me as he sees me	ʻIke wau iaʻu e like me kona ʻike ʻana iaʻu
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I was ordered to live	Ua kauoha ʻia au e ola
I saw him down on the floor	Ua ʻike au iā ia i lalo i ka papahele
I see someone who can call them	ʻIke wau i kahi mea hiki ke kāhea iā lākou
I saw his confusion and I knew this search was important	Ua ʻike au i kona huikau a ʻike wau he mea nui kēia ʻimi
I remained silent	Ua noho malie au
I'll stick you to that	E hoʻopaʻa wau iā ʻoe i kēlā
I almost died of the pain	Aneane au e make i ka ʻeha
A house, a husband, a child and a future	He hale, he kāne, he keiki a he wā e hiki mai ana
I was raised in a big church	Ua hānai ʻia au ma kahi hale pule nui
I promote consensus among our people	Ke hāpai nei au i ka ʻae ʻana ma waena o ko kākou lāhui
I don't know if he likes men or women	ʻAʻole au i maopopo inā makemake ʻo ia i nā kāne a i ʻole nā ​​wahine
I could lose my mind there	Hiki iaʻu ke nalowale koʻu manaʻo ma laila
I saw an aluminum boat on the beach	Ua ʻike au i ka waʻa alumini ma kahakai
I really fell for you	Ua hāʻule maoli au iā ʻoe
But I didn’t make up my mind	ʻAʻole naʻe au i hoʻoholo i koʻu manaʻo
I could hear my mother like the sun	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu makuahine e like me ka lā
I can’t imagine being alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka noho hoʻokahi
I like some of this	Makemake au i kekahi o kēia
I did it, and I jumped for joy	Ua hana au no ia mea, a lele iho la au me ka olioli
I hit the wall hard	Paʻi ikaika au i ka pā
I wanted to share my pain with someone like him	Ua makemake au e kaʻana like i koʻu ʻeha me kekahi e like me ia
We’re going down a line	Ke hele nei mākou i kahi laina
I untied my neck and they both flew away	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī, a lele lāua ʻelua
I can't see how his heart hurts anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha hou ʻana o kona puʻuwai
I take care of the dead inside and the living outside	Ke mālama nei au i ka poʻe make i loko a me ka mea ola i waho
I was only a few steps behind him	He mau kapuai wale no au mahope ona
I knew he was thinking of breaking his promise	Ua maopopo iaʻu e noʻonoʻo ana ʻo ia e uhaki i ka ʻōlelo hoʻohiki
I really want to know	Makemake maoli au e ʻike
I saw a man walking in the courtyard below us	Ua ʻike au i kekahi kāne e hele ana i ka pā hale ma lalo o mākou
Five people were injured	ʻElima mau kānaka i ʻeha
I am very interested to see	Nui koʻu hoihoi e ʻike
A bank that has its stock	He panakō i loaʻa kāna waihona
I did something wrong to that boy, he thought	Ua hana hewa wau i kēlā keiki, manaʻo ʻo ia
I lived there for a year	Noho au ma laila no hoʻokahi makahiki
A dog, thatʻs just a simple dog	He ʻīlio, ʻo ia wale nō, he ʻīlio maʻalahi
I want him to be right	Makemake au iā ia e pololei
I landed on the red bed	Ua pae au ma kahi moe ʻulaʻula
I have the knowledge of this	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike o kēia
I think he will come back	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻo ia
I’m moving the company	Ke neʻe nei au i ka hui
I signed each card	Ua pūlima au i kēlā me kēia kāleka
I got really mad at him	Ua loaʻa iaʻu ka huhū nui iā ia
I was nervous, very nervous	Ua hopohopo au, hopohopo loa
I went a lot	Ua hele nui au
I couldn’t rest	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha
I decided to come here to show you my castle	Ua manaʻo wau e hele ma ʻaneʻi e hōʻike iā ʻoe i koʻu hale kākela
I thought for a while	Ua noʻonoʻo wau i kekahi manawa
Roads can be called traffic jams	Hiki ke kapa ʻia nā alanui e piʻo ai i nā kaʻa
I hope to be a model of that change	Manaʻo wau e lilo i mea hoʻolālā o kēlā hoʻololi
I have a lot to do and win	He nui kaʻu mau mea e hana ai a lanakila
He was a good colleague and a good warrior	He hoa hana maikai a he koa maikai
Me, think about that	ʻO wau, e noʻonoʻo i kēlā
I ordered him to bring my keys	Ua kauoha au iā ia e lawe mai i kaʻu mau kī
I know which of us will end up as one	ʻIke wau ʻo wai o mākou e pau i hoʻokahi
I struggled to keep mine	Ua hakakā au e mālama i kaʻu
I refrain from doing wrong	Ke pale nei au i ka hana hewa
I hope to go upstairs	Manaʻo wau e hele i luna
There was a long, pleasant silence	Ua hāmau ka hāmau ʻoluʻolu lōʻihi
I was naked with nothing	Ua olohelohe au me ka ole
I think he will be two years old the next day	ʻO koʻu manaʻo ʻo ia ʻelua makahiki i kēlā lā aʻe
I couldn’t shoot him with colored bullets	ʻAʻole hiki iaʻu ke pana iā ia me nā pōkā kala
I have a mortgage	Loaʻa iaʻu kahi moraki
I read a lot throughout the week	Heluhelu nui au i ka pule a pau
I just want to know what’s on top of them	Makemake wale au e ʻike i ka mea ma luna o lākou
I doubt we’ll find out	Ke kānalua nei au e ʻike mākou
I pulled it low over my face	Huki au ia haʻahaʻa ma luna o koʻu alo
I wanted to change the world	Ua makemake au e hoʻololi i ka honua
The evil which he has brought upon them	He ino ana i lawe mai ai maluna o lakou
I let go of my mind to wander for a while	Hoʻokuʻu au i koʻu manaʻo e ʻauwana no kekahi mau manawa
I kissed them	Ua honi au iā lākou
They work and plan a vacation together	Hana lākou a hoʻolālā pū i kahi hoʻomaha
I can’t support that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākoʻo i kēlā
My bones were developed then	Ua hoʻoulu ʻia koʻu mau iwi ia manawa
I will be removed from the circus	E hoʻoneʻe ʻia au mai ka circus
I am asking for your hand in marriage	Ke noi aku nei au iā ʻoe i kou lima ma ka male ʻana
I'll think of something worthwhile	E noʻonoʻo wau i kahi mea kūpono
I thought it was very beautiful	Ua manaʻo wau he nani loa
I read what was given to me, not more	Heluhelu au i ka mea i haawiia mai ia'u, aole oi
I think this bill is good	Manaʻo wau he maikaʻi kēia bila
The wind destroyed trees and power lines	Ua hoʻohiolo ka makani i nā kumulāʻau a me nā laina uila
I could write that	Hiki iaʻu ke kākau pēlā
I can see everything in his room from here	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau i loko o kāna keena mai ʻaneʻi
I can’t believe it’s true	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he ʻoiaʻiʻo ia
I need to put it on soon	Pono wau e kau koke
I will miss him very much	E minamina nui au iā ia
I lift my lips tight, closing my eyes	Piʻi au i koʻu mau lehelehe paʻa, pani i koʻu mau maka
I have to do those times	Pono wau e hana i kēlā mau manawa
I didn't want him to see my tears	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia i koʻu waimaka
I need to practice more, in a few days	Pono au e hoʻomaʻamaʻa hou aku, i kekahi mau lā paha
I have the strength to do it	Loaʻa iaʻu ka ikaika e hana ai
Her father was a homemaker	He ʻoihana hoʻoneʻe home kona makua kāne
I got help	Ua loaʻa iaʻu ke kōkua
I will punish murder	He pepehi kanaka ka'u e hooponopono ai
I believe it probably doesn't matter	Ke manaʻoʻiʻo nei au he mea ʻole paha ia
I knew I lacked good food	Ua ʻike au ʻo koʻu nele i ka ʻai maikaʻi
I want them to be confused, scared and comfortable	Makemake au e huikau lākou, makaʻu a me ka ʻoluʻolu
A man answered the phone	Ua pane mai kekahi kane i ke kelepona
They played even better afterwards	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kā lākou pāʻani ma hope
I mean, not here, but on the beach	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ma ʻaneʻi, akā ma kahakai
I think he knows how to do it	Manaʻo wau e ʻike ʻo ia pehea e hana ai
I like the everyday look	Makemake au i ke ʻano o kēlā me kēia lā
I saw him a few times	Ua ʻike au iā ia i kekahi mau manawa
I think of my cell phone	Manaʻo wau i kaʻu kelepona paʻalima
I will not be	ʻAʻole wau e lilo
I sat for a few minutes	Noho au he mau minuke
I really liked it, but I didn’t really like it	Ua makemake nui au, ʻaʻole naʻe i makemake nui
I remember how familiar he was	Hoʻomanaʻo wau i kona ʻano kamaʻāina
I gave that up	Ua hāʻawi aku au i kēlā
A large leather mat lined one wall of the room	He moena ʻili nui e laina ana i kekahi paia o ka lumi
I can finish your bottles, anytime	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kāu mau pōlele, i kēlā me kēia manawa
I looked at them both	Nānā wau iā lāua ʻelua
I missed catching you before you left	Ua hala au i ka hopu ʻana iā ʻoe ma mua o kou haʻalele ʻana
I was never happier in my old age	ʻAʻole au i ʻoi aku ka hauʻoli i ka wā ʻelemakule
I really like hiking in the mountains	Makemake nui au i ka hele wāwae i ke kuahiwi
I am not like any of my parents	ʻAʻole wau i like me kekahi o koʻu mau mākua
I told my mother to send me the letter	Ua ʻōlelo au i koʻu makuahine e hoʻouna mai iaʻu i ka leka
I appreciate your power or influence	Mahalo wau i kou mana a hoʻohuli paha
I give my neck, refusing my lips	Hāʻawi wau i koʻu ʻāʻī, hōʻole i koʻu mau lehelehe
I wonder why they are in our yard	Manaʻo wau no ke aha lākou i loko o ko mākou pā
I will work for my disability	E hana wau no koʻu kino kīnā
I worked for this position	Ua hana au no kēia kūlana
I want to help	Makemake au e kōkua
I thought he was lying to me	Manaʻo wau he wahaheʻe ʻo ia iaʻu
I couldn’t root and give down	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaʻa a hāʻawi i lalo
I broke the darkness all around	Ua wawahi au i ka pouli a puni ia
I didn’t drive the small leagues	ʻAʻole au i hoʻokele i nā liiki liʻiliʻi
I wonder if it’s a key	Manaʻo wau inā he kī
I have no motivation	ʻAʻohe oʻu manaʻo hoʻoikaika
I like the ball	Makemake au i ka poepoe
I owe you everything	Ua aie au ia oe i na mea a pau
I'll get you one night	E kii au ia oe i kekahi po
I looked back in fear	Nana aku la au i ka hope me ka makau
I felt as if my voice was stuck in the sand	Ua like koʻu manaʻo me he mea lā ua paʻa koʻu leo ​​i ke one
The parish boundary runs online	ʻO ka palena parish e holo ana ma ka pūnaewele
I, his only son, inherited me	ʻO wau, ʻo kāna keiki hoʻokahi, ua hoʻoili mai iaʻu
I am much happier with them	ʻOi aku koʻu hauʻoli me lākou
I know how important it is	ʻIke wau i ka nui o ia mea
No straightforward question can work	ʻAʻole hiki i kahi nīnau pololei ke hana
I studied the walls nearby	Ua aʻo au i nā paia ma kahi kokoke
Iʻm going to get old to finish the surgery	Ke hele nei au i ka ʻelemakule e hoʻopau i ka ʻoki kino
I heard father and mother talking about it	Ua lohe au i ka makua kāne a me ka makuahine e kamaʻilio ana no ia
I wonder if he might leave	Ke manaʻo nei au inā e haʻalele paha ia
I tried to leave without them	Ua hoʻāʻo wau e haʻalele me ka ʻole o lākou
I have to run and hide	Pono au e holo a pee
Anger is an immediate story	He moʻolelo koke ka huhū
I jumped in, pulling the barn door behind me	Lele au i loko, e huki ana i ka puka hale paʻa ma hope oʻu
I wore a black dress and a red cord	Ua komo au i ka lole ʻeleʻele a me ke kaula ʻulaʻula
She became their personal assistant	Ua lilo ʻo ia i mea kōkua pilikino no lākou
I can't change my style	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i koʻu ʻano
I just thought about doing it	Ua noʻonoʻo wale wau i ka hana
I could spend hours looking at those two	Hiki iaʻu ke hoʻohana i nā hola e nānā ana i kēlā mau mea ʻelua
I have no idea	ʻAʻohe oʻu ʻike iki
One hundred people wanted to listen to the teacher	Hoʻokahi haneli poʻe makemake e hoʻolohe i ke kumu
I think they will be satisfied	Manaʻo wau e māʻona lākou
I will spend my days with my children	E hoʻolilo au i koʻu mau lā me kaʻu mau keiki
I felt hatred and admiration for him in the same parts	Ua manaʻo wau i ka inaina a me ka mahalo iā ia ma nā ʻāpana like
I'd better walk some trees	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu holo ʻana i kekahi mau kumulāʻau
I got some really cool ones	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea nani
A little luck and a big idea	ʻO kahi laki liʻiliʻi a me ka manaʻo nui
I will never become an expert at writing	ʻAʻole loa wau e lilo i mea akamai i ke kākau ʻana
I put my head on his chest and took a deep breath	Kau wau i koʻu poʻo ma kona umauma a hanu hohonu
Urban birds can show this trend	Hiki i nā manu kūlanakauhale ke hōʻike i kēia ʻano
I’m glad you could be in touch with her	Hauʻoli wau i hiki iā ʻoe ke pili me ia
I didn’t ask for this	ʻAʻole wau i nīnau no kēia
I can't work with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ʻoe
I think everything has fallen apart and we are on our own	Manaʻo wau ua hāʻule nā ​​​​mea āpau a aia mākou ma o mākou iho
I have corporate care	Loaʻa iaʻu ka mālama hui
The sacrifice was meaningless	He mea ole ka mohai
I don’t need to be big	ʻAʻole pono wau i mea nui
I don’t have time to write	ʻAʻohe oʻu manawa e kākau ai
I see the phone ring	ʻIke wau e kani ke kelepona
I told him from my gun	Ua haʻi aku au iā ia mai kaʻu pū
A year later, people continue to organize their lives	I hoʻokahi makahiki ma hope, hoʻomau ka poʻe e hoʻoponopono i ko lākou ola
The ability to walk again should not be lost	ʻAʻole pono e nalowale ka hiki ke hele hou
My mind is everywhere, with everything to me	ʻO koʻu manaʻo, aia ma nā wahi a pau, me nā mea a pau iaʻu
I demand that it be done	Ke koi aku nei au, pili ia
The person needs to think about his or her values ​​that you see	Pono ke kanaka e noʻonoʻo e pili ana i kāna mau waiwai āu e ʻike ai
I need to go see some things	Pono wau e hele e ʻike i kekahi mau mea
Jackson broke the ice	Ua haki ʻo Jackson i ka hau
I’m not the only adult there	ʻAʻole wau wale nō ke kanaka makua ma laila
I learned a lot from it	Ua aʻo nui au mai ia mea
I have to think about my brother’s room	Pono wau e noʻonoʻo i ka lumi o koʻu kaikunāne
I do not doubt you at all	Aole au i kanalua iki ia oe
I think the two of them will be interesting to meet	Manaʻo wau he mea hoihoi paha lāua ʻelua ke hui
I like natural life	Makemake au i ke ola kūlohelohe
I think we can do that	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana i kēlā
I hurt them all in one way or another	Ua hōʻeha au iā lākou a pau ma kekahi ʻano a i ʻole kekahi
I can't answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku
Compared to my other problems	Hoʻohālikelike ʻia me kaʻu mau pilikia ʻē aʻe
I don’t know things	ʻAʻole au i ʻike i nā mea
I haven’t heard from him in a while	ʻAʻole au i lohe iā ia no kekahi manawa
I will be better than a new man	E ʻoi aku ana au ma mua o ke kanaka hou
I think if they knew, they might help	Manaʻo wau inā ʻike lākou, kōkua paha lākou
I read and watched	Heluhelu au a nānā
He really poured out his soul into it	Ua ninini maoli ʻo ia i kona ʻuhane i loko
I rested for a few days	Ua hoʻomaha au i kekahi mau lā
X is correct about the information	Ua pololei ʻo X e pili ana i ka ʻike
I also gave her ideas for food and eating	Ua hāʻawi pū aku au iā ia i nā manaʻo meaʻai a me ka ʻai ʻana
I had a very high game on the field	Loaʻa iaʻu kahi pāʻani kiʻekiʻe loa ma ke kahua
There is a staircase to the north	Aia kahi alapiʻi ma ka ʻākau
Some time later, they reach the top of the hill	He manawa ma hope mai, hiki lākou i ka piko o ka puʻu
I hated running on my own	Ua inaina au i ka holo, ia'u iho
I can't do that here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā ma ʻaneʻi
Land management remained the responsibility of the town	Ua noho mau ka mālama ʻāina i ke kuleana o ke kaona
I tried, but the room had no window	Ua ho'āʻo wau, akā ʻaʻohe puka makani o ka lumi
I was overcome by the gentle beauty of the woman	Ua lanakila au i ka nani mālie o ka wahine
I really cared about someone before myself	Ua mālama ʻiʻo wau i kekahi ma mua oʻu iho
We tried to make our own arrangement	Ua hoʻāʻo mākou e hana i kā mākou hoʻonohonoho ponoʻī
A minute later he was dead	He minuke ma hope a make ʻo ia
I can clearly see your distance from the elevator	ʻIke maopopo wau i kou mamao mai ka elevator
The trial is not complete	ʻAʻole i piha ka hoʻokolokolo
They like to talk about sex rather than music	Makemake lākou e kamaʻilio e pili ana i ka moekolohe ma mua o ke mele
I was late for a conference	Ua lohi au ma kahi hālāwai kūkā
It is a dream that can be seen later	He moeʻuhane i hiki ke ʻike hope
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I’m talking about other numbers	Ke kamaʻilio nei au no nā helu ʻē aʻe
I stopped the cold from his fence	Ua hooki au i ke anu i kona pa
I was immediately excited	Ua hauʻoli koke wau
I know you like me	ʻIke wau makemake ʻoe iaʻu
I have to go for pleasure	Pono wau e hele no ka ʻoluʻolu
I see their faces all around me, all the time	ʻIke au i ko lākou mau helehelena a puni iaʻu, i nā manawa a pau
It’s a disaster to the community and everything	He pōʻino i ke kaiāulu a me nā mea a pau
I have a terrible feeling for all of this	He manaʻo weliweli koʻu no kēia mau mea a pau
I was cold and stiff on all sides	Ua anu au a ua ʻoʻoleʻa ma nā ʻaoʻao āpau
I was almost covered with snow, half of my clothes were covered with blood	Kokoke au i ka hau, he hapa ko'u kapa, a paapu i ke koko
Five gates were built along the path	Ua kūkulu ʻia nā ʻīpuka ʻelima ma ke ala
I wish you a good trip	Makemake au iā ʻoe i kahi huakaʻi maikaʻi
I was a simple teenager at that time	He ʻōpio maʻalahi wau i kēlā manawa
I swam, looking for him a lot	ʻAuʻau au, ʻimi nui loa iā ia
Maybe I should talk to you again	Pono paha wau e kamaʻilio hou me ʻoe
I use a free business model	Hoʻohana au i kahi hoʻohālike pāʻoihana manuahi
I have visions of wars in dreams	Loaʻa iaʻu nā hihiʻo o nā kaua ma nā moeʻuhane
I took the next step	Hana wau i ka ʻanuʻu ma hope
I am very tired because of this	Ua luhi loa au no keia
I chose not to live in fear	Ua koho wau ʻaʻole e noho me ka makaʻu
I didn’t expect him, after all	ʻAʻole wau i manaʻo iā ia, ma hope o nā mea a pau
The reasons for the year of his death do not agree	ʻAʻole ʻae nā kumu no ka makahiki o kona make ʻana
He lived quietly for a few months	Ua ola mālie ʻo ia i loko o kekahi mau mahina
I think it was intended	Manaʻo wau ua manaʻo ʻia
I have to say you are better than usual	Pono wau e ʻōlelo ua ʻoi aku ʻoe ma mua o ka maʻamau
I was forced to oppose him	Ua koi ʻia au e kūʻē iā ia
I can go on and on	Hiki iaʻu ke hoʻomau a hoʻomau
I didn’t think to ask if he had electricity	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e nīnau inā he uila kāna
I can’t just leave them alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale iā lākou
I didn’t pick up the phone	ʻAʻole wau i lawe i ke kelepona
I was very excited to read it	Pīhoihoi loa au i ka heluhelu ʻana
I'm doing it right for you	Ke hana pololei nei au iā ʻoe
I sat next to him	Noho au ma kahi kokoke iā ia
I reached the trail and left the view	Ua hōʻea au i ke alahele a haʻalele i ka ʻike
I had to go down to the bank myself	Pono wau e iho i ka panakō iaʻu iho
I was very worried about it	Ua hopohopo nui au no ia mea
Nor was I happy at first	ʻAʻole hoʻi au i hauʻoli i ka wā mua
I shake with pain	Luliluli au i ka ʻeha
I have no idea what to say	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e ʻōlelo aku ai
I gladly give my body to you	Hāʻawi ʻoluʻolu au i koʻu kino iā ʻoe
I did not dare to push him away and burn my cover	ʻAʻole au i ʻaʻa e kipaku iā ia a puhi i koʻu uhi
Some men joined again	Ua komo hou kekahi mau kanaka
I have become a man	Ua lilo au i kanaka
I think that’s what all parents do	Manaʻo wau ʻo ia ka hana a nā mākua a pau
I have been going for five thousand years	Ua hele au no ʻelima kaukani makahiki
The men came back and tried to get the lands	ʻOkoʻo hope nā kāne a hoʻāʻo e loaʻa nā ʻāina
I didn’t talk about it	ʻAʻole wau i kamaʻilio e pili ana
The friend was fine	Ua maikaʻi ka hoa
I have harvested, the new is not afraid	Ua ʻohi au, ʻaʻole makaʻu ka mea hou
Artificial ice falls from the ceiling during operation	Hāʻule ka hau artificial mai ke kaupaku i ka wā o ka hana
I stopped taking his phones	Ua ho'ōki au i ka lawe ʻana i kāna mau kelepona
Cook spent his childhood at home	Ua hoʻohana ʻo Cook i kona wā kamaliʻi ma ka hale
There is a free audio tour	Loaʻa kahi mākaʻikaʻi leo manuahi
I thought about looking back but avoiding all fear	Ua noʻonoʻo wau e huli i hope akā pale aku i ka makaʻu a pau
I just knew it was done	ʻIke wale wau ua hana ʻia
I fell for this girl	Ua hāʻule wau i kēia kaikamahine
I have no place to work	ʻAʻohe aʻu wahi hana
I have a different kind of construction from business to residential	Loaʻa iaʻu kahi ʻano hana kūkulu ʻokoʻa mai ka ʻoihana a i ka hale noho
I looked at the car in the driver's seat	Nānā au i ke kaʻa i ke kalaiwa
I can tell that guy doesn’t have it	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole loaʻa i kēlā kanaka
I can love your children	Hiki iaʻu ke aloha i kāu mau keiki
I walked without seeing the dirt beneath me	Ua hele au me ka ʻike ʻole i ka lepo ma lalo oʻu
I can keep you from it	Hiki iaʻu ke pale aku iā ʻoe mai ia
I will have your love	E loaʻa iaʻu kou aloha
I shouldn't say that to my brother's daughter	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo pēlā i ke kaikamahine a koʻu kaikunāne
I almost hit the floor	Aneane au e pa i ka papahele
It’s a fatal outcome, but it’s separate	He hopena make, akā ua kaʻawale
I would never blame or blame him	ʻAʻole loa au e hewa a hewa paha iā ia
I have created all beautiful things for you to enjoy	Ua hana au i na mea nani a pau na oukou e lealea ai
Allen refused to join	Ua hōʻole ʻo Allen i ke komo ʻana
I watched his progress with trepidation	Ua nānā au i kona holomua me ka haʻalulu
I think everyone is looking at me	Manaʻo wau e nānā mai ana nā mea a pau iaʻu
I searched for my name	Ua huli au i ko'u inoa
It should be a nurse or doctor	Pono ke kahu hānai a kauka paha
They got into a heated argument	Ua komo lākou i loko o kahi paio hahana
I was right outside the window	Aia wau ma waho pono o ka pukaaniani
I don’t want to spend a few nights at his house	ʻAʻole au makemake e noho i kekahi mau pō ma kona hale
I took two steps before thinking about my clothes	Ua hele au i ʻelua ʻanuʻu ma mua o ka noʻonoʻo ʻana i koʻu lole
It’s time to get out and be free	He manawa e puka ai a kaʻawale
But I didn't think of him that way	ʻAʻole naʻe au i noʻonoʻo iā ia ma ia ʻano
I told him no, that's the truth	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole, ʻo ia ka ʻoiaʻiʻo
I was very happy with him	Ua hauʻoli loa au me ia
I put on some jeans and a nice dress	Hoʻokomo wau i kekahi mau jeans a me kahi ʻaʻahu nani
I have seen and I have not seen	Ua ʻike au a ʻike ʻole ʻia
I was the only one left on the whole wing	ʻO wau wale nō i koe ma ka ʻēheu holoʻokoʻa
I have to show myself on the page	Pono wau e hōʻike iaʻu iho i ka ʻaoʻao
I was really hurt moving	Ua ʻeha loa au i ka neʻe ʻana
The game began with one action	Ua hoʻomaka ka pāʻani i hoʻokahi hana hana
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
I asked him why he was asking	Ua nīnau au iā ia i ke kumu o kāna nīnau ʻana
I knew he understood	Ua maopopo iaʻu e hoʻomaopopo ana ʻo ia
I had a lot of power	Ua loaʻa iaʻu ka mana nui
I have a serious side	He ʻaoʻao koʻikoʻi koʻu
I am very hurt by this	Eha loa au i keia
I rested a little when I was away from them	Ua hoʻomaha iki au i koʻu kaʻawale ʻana mai iā lākou
I shot him before he called for help	Ua pana au iā ia ma mua o kona kāhea ʻana i ke kōkua
I lacked courage	Ua nele au i ka wiwo ole
I need to get my baby	Pono wau e kiʻi i kaʻu pēpē
I don't know much about anyone	ʻAʻole au i ʻike nui i kekahi
I took them, and he pulled me to my feet	Lawe au iā lākou, a huki maila ʻo ia iaʻu i kuʻu mau wāwae
I have other talents	He mau kālena ʻē aʻe kaʻu
I knew what he was going to ask	Ua ʻike au i kāna mea e nīnau mai ai
I think he’s a time traveler	Manaʻo wau he kanaka hele manawa
I have heard all the eyewitnesses	Ua lohe au i na mea ike maka a pau
Most of them fix it in some way	Hoʻoponopono ka hapa nui o lākou i kekahi ala
I want to watch you	Makemake wau e makaʻala iā ʻoe
I waited for weeks and it almost broke me	Ua kali au no nā pule a ʻaneʻane nahā iaʻu
I could hear him getting ready in the basement	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hoʻomākaukau ana ma lalo o ke keʻena
I brought out some good food and looked at what was made	Hoʻopuka wau i kahi meaʻai maikaʻi a nānā i ka mea i hana ʻia
I slowly began to break the ice	Hoʻomaka mālie wau e wāwahi i ka hau
The cold wind blew and shook a little	Pa mai ka makani anuanu a haʻalulu iki
I want people to say the same	Makemake au i ka poʻe e haʻi like me ia
I will not sleep with you	ʻAʻole au e moe me ʻoe
I never wanted to go with him	ʻAʻole loa au i makemake e hele pū me ia
I let go of the fish and decided to become a doctor	Ua hoʻokuʻu au i ka iʻa a ua hoʻoholo wau e lilo i kauka
I didn’t try to make it	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻolilo
I need to give myself a chance to live again	Pono wau e hāʻawi iaʻu iho i manawa e ola hou ai
A boy behind me said he knew	Ua ʻōlelo kekahi keikikāne ma hope oʻu ua ʻike ʻo ia
I couldn't see the details because it was dark	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā kikoʻī no ka mea ua pōʻeleʻele
I can’t resist an answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i kahi pane
I smiled and thought about the possibilities of the day	Ua minoʻaka wau a noʻonoʻo i nā mea hiki o ka lā
I have to go there for the show	Pono wau e hele i laila no ka hōʻike hōʻike
I was busy setting her on the table	Paʻa wau i ka hoʻonohonoho ʻana iā ia i ka papaʻaina
I re -fixed the ceiling	Hoʻopaʻa hou au i ke kaupaku
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I would be happy for that	E hauʻoli wau no kēlā
I could see him looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona nānā ʻana mai iaʻu
I hurried inside, trembling with anxiety	Holo wikiwiki au i loko, haʻalulu me ka hopohopo
I have to protect myself	Pono wau e pale iaʻu iho
Good knowledge all around	He ʻike maikaʻi a puni
I can’t understand that kind of argument	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā ʻano hoʻopaʻapaʻa
I don’t think so	ʻAʻole wau e noʻonoʻo
I saw then that they were blabbering on and arguing	Ua ʻike au i kēlā manawa e ʻā ana lākou me ka hoʻopaʻapaʻa
It’s popular to show up at home or in the office	He mea kaulana e hōʻike ma ka hale a i ʻole ke keʻena
I really liked swimming	Ua makemake nui au i ka ʻauʻau
I can see for myself as time shows	Hiki iaʻu ke ʻike ma oʻu iho e like me ka hōʻike ʻana o ka manawa
I know how to use them	ʻIke wau pehea e hoʻohana ai iā lākou
I came back to tell my friend	Ua hoʻi mai au e haʻi i koʻu hoa
I’m not set on worldly pleasures	ʻAʻole au i hoʻoholo ʻia no nā leʻaleʻa honua
I can't wait for this little baby to be born	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka hānau ʻana o kēia keiki liʻiliʻi
I gently put my clothes on my hot body	Hoʻokomo mālie au i koʻu ʻaʻahu ma luna o koʻu kino wela
Two days off later	ʻElua lā hoʻomaha ma hope
I have done these things for you	Ua hana au i kēia mau mea no ʻoe
A small baby lay in her arms	He pēpē liʻiliʻi e waiho ana ma kona mau lima
I see why you did it	ʻIke wau i ke kumu āu i hana ai
I'm buying a music paper	Ke kūʻai aku nei au i ka pepa mele
I heard a lot	Ua lohe nui au
I didn’t mention the seat belt problem	ʻAʻole wau i ʻōlelo i ka pilikia o ke kāʻei noho
I looked around me trying to take everything	Ua nānā au a puni iaʻu e hoʻāʻo e lawe i nā mea a pau
I got this great art gallery today	Ua loaʻa iaʻu kēia kahua kaha kiʻi nui i kēia lā
I took out my trash and started drying myself	Wehe au i koʻu mau ʻōpala a hoʻomaka wau e hoʻomaloʻo iaʻu iho
I didn’t want to kill him	ʻAʻole au i makemake e pepehi iā ia
I pulled the doors shut and turned to face him	Huki au i nā puka a paʻa a huli aʻe au i mua ona
I think he can see my power, in some way	Manaʻo wau hiki iā ia ke ʻike i koʻu mana, i kekahi ʻano
I want it to be a public place	Makemake au e lilo ia i wahi lehulehu
I love you for everything	Makemake au iā ʻoe no nā mea a pau
He was a staunch horseman	He kanaka hoʻoholo lio kūpaʻa ʻo ia
I can thank my mother for that	Hiki iaʻu ke mahalo i koʻu makuahine no ia mea
I have no problem with bilingualism, however	ʻAʻohe oʻu pilikia me nā ʻōlelo ʻelua, akā naʻe
I didn’t believe that sometimes	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēlā i kekahi manawa
He has to look at the consequences of everything	Pono ia e nānā i nā hopena i nā mea a pau
I can imagine it based on the research that has been done	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo ma muli o ka noiʻi i hana ʻia
I didn’t care how old they were or what they looked like	ʻAʻole au i manaʻo i ko lākou mau makahiki a i ʻole ko lākou nānā
I can use lab help	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kōkua lab
I am not attacking you	ʻAʻole au e hoʻouka nei iā ʻoe
It is a beautiful country, with rich history and culture	He ʻāina nani, me ka mōʻaukala waiwai a me ka moʻomeheu
I couldnʻt see the back of the second food truck	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kua o ke kaʻa ʻai ʻelua
I think we’re having fun	Manaʻo wau e leʻaleʻa ana kāua
I stood and stood in front of the other people	Kū wau a kū i mua o nā poʻe ʻē aʻe
I know how to use his first name	Ua ʻike au i ka hoʻohana ʻana i kona inoa mua
I will arrange for you to pass and instruct your guardian	E hoʻonohonoho wau i ka ʻae iā ʻoe a e aʻo aku i kou kahu
I see someone who worked with it	ʻIke wau i kekahi mea i hana pū me ia
I went up, and he returned to the city	Piʻi au, a hoʻi ʻo ia i ke kūlanakauhale
I want to get the wrong messages	Makemake wau e kiʻi i nā memo hewa
I turned on some lights	Ua hoʻā wau i kekahi mau kukui
I’m getting easier	Ke emi maʻalahi nei au
I have to show progress	Pono wau e hōʻike i ka holomua
I thought it was a lot more exciting, really	Ua manaʻo wau i kahi mea ʻoi aku ka hoʻohiwahiwa, ʻoiaʻiʻo
I turned to him and drew my sword	Huli au iā ia a ʻōniu i kaʻu pahi kaua
I was full, and he continued	Kuno wau, a māʻona, hoʻomau ʻo ia
My mind is dead because of this	Ua make ko'u manao no keia
I know it now before I was a child	Ua maopopo iaʻu i kēia manawa ma mua o koʻu wā kamaliʻi
Some special bottles were prepared just for children	Ua hoʻomākaukau ʻia kekahi mau ʻōmole kūikawā no nā keiki wale nō
I immediately had a million questions	Ua loaʻa koke iaʻu he miliona mau nīnau
He doesn’t have time to drive	ʻAʻole loaʻa iā ia ka manawa e hoʻokele ai
I stand for holiness and holiness	Kū wau no ka hemolele a me ka hemolele
I think all eyes are on me	Manaʻo wau i nā maka a pau iaʻu
I told her to sleep inside	Ua ʻōlelo au iā ia e moe i loko
I can’t think of any responsibility for this commotion	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i ke kuleana o kēia haunaele
I have a brother and a sister	He kaikaina a he kaikuahine koʻu
Deep breathing is not necessary	ʻAʻole pono ka hanu hohonu
I will take care of you there	E mālama au iā ʻoe ma laila
I need to find some	Pono wau e loaʻa i kekahi
My chest tightened when the abuse was finally over me	Ua paʻa koʻu umauma i ka wā i hoʻopau ʻia ai ka hōʻino ma luna oʻu
He was not arrested	ʻAʻole i hopu ʻia
I woke up shaking my head in a crazy dream	Ua ala au me ka luliluli o koʻu poʻo i ka moeʻuhane pupule
I think he was very good at it	ʻO koʻu manaʻo he maikaʻi loa ʻo ia iā ia
I like to think of them as a team tape	Makemake au e noʻonoʻo iā lākou ma ke ʻano he lipine hui
I decided to spread the news	Ua hoʻoholo wau e hoʻolaha i ka nūhou
I want it to be as hidden as possible	Makemake au e hūnā ʻia e like me ka hiki
It’s a rest you get hurt	ʻO kahi hoʻomaha āu e ʻeha ai
A slave girl was placed on top of the house	Ua kau ʻia kahi wahine kauā ma luna o ka hale
I want to edit the code	Makemake au e hoʻoponopono i ke code
I didn’t know or care about the time	ʻAʻole au i ʻike a mālama paha i ka manawa
I saw the entry codes for his properties	Ua ʻike au i nā code komo no kāna mau waiwai
I can smell their fear from here	Hiki iaʻu ke honi i ko lākou makaʻu mai ʻaneʻi
I think it’s really dead	ʻO koʻu manaʻo ua make maoli
I always thought of him as a scotch man	Ua noʻonoʻo mau wau iā ia he kanaka scotch
I looked at him	Nana aku la au iaia
I noticed after a while that it was a feather	Ua ʻike au ma hope o kekahi manawa he hulu
I didn’t do this on purpose	ʻAʻole au i hana i kēia me ka manaʻo
I have all the evidence, police evidence	Loaʻa iaʻu nā hōʻike a pau, hōʻike makai
I lift it right up and then I see it on the broken side	Hoʻokiʻekiʻe pono wau iā ia a laila ʻike au ma ka ʻaoʻao haʻihaʻi
The servant must listen, not speak too often	Pono ke kauā e hoʻolohe, ʻaʻole e ʻōlelo pinepine
I tried eyewitness but nothing happened	Ua hoʻāʻo au i ka ʻimi ʻike maka akā ʻaʻohe mea
I was sad and hopeless	Ua kaumaha au a me ka manaʻolana ʻole
I want him to watch that piece all the time	Makemake au iā ia e nānā i kēlā ʻāpana i nā manawa a pau
I have more to do	Ua ʻoi aku kaʻu mau mea e hana ai
I was serious about looking ahead	Ua koʻikoʻi au i ka nānā pono ʻana i mua
I always help you with this and that	Kōkua mau au iā ʻoe me kēia a me kēlā
A girl stood in the room with them	Kū kekahi kaikamahine i loko o ka lumi me lākou
It’s a good time to be that person	He manawa kūpono e lilo i kēlā kanaka
I was very interested in his experiment not to be discouraged	Nui koʻu ʻimi no kāna hoʻokolohua ʻaʻole e haʻaha
I didn’t want to hear any more teaching	ʻAʻole au i makemake e lohe hou i ke aʻo ʻana
I don’t get hurt anymore	ʻAʻole au i hōʻeha hou aku
I struggled to keep the path under my feet	Ua paʻakikī wau e mālama i ke ala ma lalo o koʻu mau wāwae
I knew they were just people	Ua ʻike au he poʻe kānaka wale nō lākou
I am there to comfort, support, and encourage	Aia wau ma laila e hōʻoluʻolu, kākoʻo, a paipai
I offered to pay for it	Ua hāʻawi aku au e uku no ia mea
I invited him to my house to talk	Ua kono au iā ia i koʻu hale e kamaʻilio
I almost thought, well, he got it	Ua aneane wau i manaʻo, maikaʻi, ua loaʻa iā ia
I looked at him	Ua nānā au iā ia
I am not here to discuss this	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi e kūkākūkā i kēia mea
I pounded it four more times	Kuʻi hou au iā ia ʻehā manawa
I like to look in the mirror and see the displays	Makemake au e nānā i ke aniani a ʻike i nā hōʻike
I don’t think it goes in your head	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hele i kou poʻo
I’m not really warm right now	ʻAʻole loa au i mahana i kēia manawa
I think people like my music	Manaʻo wau i ka poʻe makemake i kaʻu mele
I don't know why this house was approved	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i apono ʻia ai kēia hale
There was a party in the village starting at seven	He pāʻina iho ma ke kauhale e hoʻomaka ana i ka ʻehiku
I can see everything	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau
I know they are right, but you are very strong	Ua ʻike wau ua pololei lākou, akā ua ikaika loa ʻoe
Some people are better than others	ʻOi aku ka maikaʻi o kekahi poʻe ma mua o nā poʻe ʻē aʻe
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā
I looked him in the eyes	Nānā wau iā ia i nā maka
I waited a while, and then another	Ua kali au i kekahi manawa, a laila kekahi
I want to go back and see them	Makemake au e hoʻi e ʻike iā lākou
I like the people we work with	Makemake au i ka poʻe a mākou e hana pū ai
I decided there was nothing to lose	Ua hoʻoholo wau ʻaʻohe mea e nalowale
I knew this was just one thing	Ua maopopo iaʻu he mea hoʻokahi wale nō kēia
That’s what we’re getting into	ʻO ia nā mea a mākou e komo nei
I want to ask him to touch me	Makemake au e noi iā ia e hoʻopā mai iaʻu
I breathed a lot	Ua hanu nui au
I returned to the team to apologize	Ua hoʻi au i ka hui e kala mai
There is no record of when it was built	ʻAʻohe moʻolelo o ka wā i kūkulu ʻia ai
I demanded the truth before my trembling heart	Ua koi au i ka ʻoiaʻiʻo ma mua o koʻu puʻuwai haʻalulu
I read with insane interest and devotion	Heluhelu au me ka makemake pupule a me ka haipule
I looked intently	Ua nānā piha au
But I did not see him do it	ʻAʻole naʻe au i ʻike iā ia e hana
I have no desire at all	ʻAʻohe oʻu makemake iki
I can give of myself	Hiki ia'u ke haawi ia'u iho
I thought it was nice and well taken care of	Ua manaʻo wau he mea ʻoluʻolu a mālama maikaʻi ʻia
I love painting and drawing about natural features, people, and places	Makemake au i ka pena a me ke kaha kiʻi ʻana i nā hiʻohiʻona kūlohelohe, nā kānaka, a me nā wahi
I knocked on the glass	Kikeke au i ke aniani
I will not make you dwell with me	ʻAʻole wau e hana iā ʻoe e noho pū me aʻu
I didn't take long to touch him	ʻAʻole au i lōʻihi i kāna hoʻopā ʻana
I raised my gun in the air	Hāpai au i kaʻu pū i ka lewa
I really like the elderly and helping others	Nui koʻu makemake i ka poʻe ʻelemakule a me ke kōkua ʻana i nā poʻe ʻē aʻe
I think we are sisters	Manaʻo wau he mau kaikuahine mākou
I thought this was fun	Ua manaʻo wau he mea leʻaleʻa kēia
I would never be saddened by the truth for the character	ʻAʻole loa au e kaumaha i ka ʻoiaʻiʻo no ke ʻano
I’m telling you it’s hard	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe he paʻakikī
I didn’t look at his request to continue	ʻAʻole au i nānā i kāna noi hoʻomau
I didn’t sleep well last night	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi i ka pō nei
I am no more important than a financial agreement	ʻAʻole wau i ʻoi aku koʻu koʻikoʻi ma mua o kahi ʻaelike kālā
I'm there today and I can't answer	Aia wau ma laila i kēia lā a ʻaʻole hiki iaʻu ke pane
I couldn’t stop laughing at the second picture	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka i ke kiʻi ʻelua
Scary, tonight of all nights	He makaʻu, i kēia pō o nā pō a pau
I give myself a lot of good things	Hāʻawi wau iaʻu iho i nā mea maikaʻi he nui
I got involved in the communities	Ua komo au i nā kaiāulu
I found nothing	ʻAʻohe mea i loaʻa iaʻu
I like to laugh and have fun	Makemake au i ka ʻakaʻaka a me ka leʻaleʻa
I am blessed to have such an amazing family	Ua pōmaikaʻi au i ka loaʻa ʻana o kahi ʻohana kupaianaha
He gratefully agreed	Ua ʻae ʻo ia me ka mahalo
I heard about it and I wanted to get into it	Ua lohe au i ia mea a makemake au e komo i loko o ia mea
I think they can help in some situations	Manaʻo wau hiki iā lākou ke kōkua i kekahi mau kūlana
A year has passed	Ua hala kekahi makahiki
I have to work with him	Pono wau e hana me ia
I want them to succeed	Ua makemake au e holomua lākou
I turned to look to his side	Huli au e nana i kona aoao
I can't understand a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kahi huaʻōlelo
I couldn’t stay long at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi ma ka hale
I try to close my eyes and not look	Hoʻāʻo wau e pani i koʻu mau maka a nānā ʻole
They finished our copy	Ua hoʻopau lākou i kā mākou kope
A few times, they came	He kakaikahi i ka manawa, hele mai lakou
I took care of you	Ua mālama au iā ʻoe
I didn't want him to touch me	ʻAʻole au i makemake e hoʻopā mai ʻo ia iaʻu
I agree with each of them	ʻAe wau i kēlā me kēia o lākou
I had no idea who he was with his family	ʻAʻole loa wau i koʻu manaʻo me kona ʻohana
I hit and pulled	Paʻi au a huki
I wanted to talk to you	Ua makemake au e kamaʻilio pū me ʻoe
I shivered and cried in the corner of the bathroom	Ua haʻalulu au a uē ma ke kihi o ka lumi ʻauʻau
I can tell you one day	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kekahi lā
I’m not pretty at all	ʻAʻole wau i nani iki
I have come to help you	Ua hele mai nei au e kokua ia oe
I can tell you about the wandering spirit	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe e pili ana i ka ʻuhane auwana
I called and ordered	Ua kāhea au a kauoha
I took it and touched it	Lalau aku au a hoopa aku
Both families died in the accident	Ua make nā ohua ʻelua i ka pōʻino
I heal faster than most	Ho'ōla wikiwiki au ma mua o ka hapa nui
I walked to the beach yesterday	Hele wāwae au i kahakai i nehinei
I think that’s where you fit in	Manaʻo wau i hea ʻoe e kūpono ai
I can’t try to love it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāʻo i ke aloha
This is also one of their training grounds	ʻO kēia pū kekahi o ko lākou kahua hoʻomaʻamaʻa
I went down and touched his cheek	Ua iho au i lalo a hoʻopā i kona papalina
I knew our trip to town would be slow	Ua ʻike au e lohi ana kā mākou huakaʻi i ke kūlanakauhale
I could not see the fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike makaʻu
I think people are in a good position	Manaʻo wau aia nā kānaka ma kahi maikaʻi
I provided them with deer and rabbit	Ua hoʻolako au iā lākou me ka dia a me ka lapeti
A new system, a new way	He ʻōnaehana hou, he ala hou
I called to him and he answered at first	Ua kāhea au iā ia a pane mai ʻo ia ma ke kani mua
I went online to find out the result	Ua hele au ma ka pūnaewele no ka ʻimi ʻana i ka hopena
I have done all these things	Ua hana au ia mau mea a pau
I like reflection	Ua makemake au i ka noonoo
A quick look at him tells him he’s watching	ʻO ka nānā wikiwikiʻana iā ia e haʻi ana iā ia e nānā ana
I saw the tears rise	Ua ʻike au i ka piʻi ʻana o ka waimaka
I was about to become a parent	Ua kokoke au e lilo i makua
I wonder how they are now	Manaʻo wau pehea lākou i kēia manawa
I had shoes before, new shoes	He kāmaʻa koʻu ma mua, he kāmaʻa hou
A design engineer will have the best possible result	E loaʻa i kahi mea hoʻolālā hoʻolālā kahi hopena maikaʻi loa
I didn’t think they were very close to home	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā lākou kokoke loa i ka home
I think he's a bad guy just to watch	Manaʻo wau he kanaka ʻino no ka nānā wale ʻana
I invited them in	Ua kono au iā lākou i loko
I wanted to do something	Ua makemake au e hana i kekahi mea
I'm happy to see you	Hauʻoli wau i ka nānā ʻana iā ʻoe
I took it all to the homeless missionary	Ua lawe au ia mea a pau i ka misionari home home ʻole
I can't turn around	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli aʻe
I think that is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēlā
I went to get her and she wasnʻt there	Hele au e kiʻi iā ia a ʻaʻole ʻo ia ma laila
I need to get a picture of that	Pono wau e kiʻi i ke kiʻi o kēlā
I’m a scientist, a socialist at that	He kanaka ʻepekema wau, he kanaka pilikanaka i kēlā
I'm going to get you for dinner	E hele ana au e kiʻi iā ʻoe no ka ʻaina ahiahi
I just knew with every fiber of my body	Ua ʻike wale wau me kēlā me kēia fiber o koʻu kino
I love his little ones	Aloha au i kāna poʻe liʻiliʻi
I know your secrets, your guilt	ʻIke wau i kāu mau mea huna, i kou hala
I would like to know if he heard about the attack	Makemake au e ʻike inā lohe ʻo ia e pili ana i ka hoʻouka kaua
I have to stop him from doing bad things	Pono wau e ho'ōki iā ia mai ka hana ʻino
I was hungry and tired	Ua pololi au a ua luhi
I couldn’t sleep until the sun went down	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe a napoʻo ka lā
I can’t put on darkness	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokomo i ka pōʻeleʻele
I have one here	Loaʻa iaʻu kekahi ma ʻaneʻi
I stood and looked	Kū wau a nānā aku hoʻi
I shouldn't have brought you here	ʻAʻole pono wau i lawe mai iā ʻoe i ʻaneʻi
I burned down my house	Ua puhi au i ko'u hale
I don’t know how to do this	ʻAʻole au i ʻike pehea e hana ai i kēia
I can share this information	Hiki iaʻu ke hāʻawi i kēia ʻike
I can’t believe how fast it got here	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o ka hiki ʻana mai ma ʻaneʻi
I need his tongue on me	Pono au i kona alelo ma luna oʻu
I sent a little money home	Ua hoʻouna au i kahi kālā liʻiliʻi i ka home
I take you to this option	Ke lawe nei au iā ʻoe i kēia koho
I hope to hear from him soon	Manaʻo wau e lohe koke mai iā ia
I might have had fun with it before	E leʻaleʻa paha wau me ia ma mua
I like to walk	Makemake au e hele wāwae
A very good post	He pou maikaʻi loa
I knew he was laughing at me	Ua ʻike au ua ʻakaʻaka ʻo ia iaʻu
I looked into my eyes	Nānā au i koʻu mau maka
I like it, it's mine	Makemake au, ʻo ia kaʻu
I liked the taste of his mouth	Ua makemake au i ka ʻono o kona waha
I called each of them	Ua kāhea au i kēlā me kēia o lākou
A special window to the health of your eyes	ʻO kahi puka makani kūikawā i ke olakino kou mau maka
I shake them like bees	Hoʻoluliluli au iā lākou e like me nā nalo
I’m sure they remember that	Ua maopopo iaʻu ua hoʻomanaʻo lākou i kēlā
I need to test my working science mindset	Pono wau e ho'āʻo i kaʻu manaʻo ʻepekema hana
I doubt I get along well with them	Ke kānalua nei au e noho maikaʻi ana me lākou
I don’t know of a similar company	ʻAʻole au i ʻike i kahi hui like
I don’t know what he’s going to do	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha kāna e hana ai
I didn’t catch that last piece	ʻAʻole au i hopu i kēlā ʻāpana hope
No residents spoke in support of the project	ʻAʻohe kamaʻāina i ʻōlelo i ke kākoʻo o ka papahana
I went around the corner	Ua hele au ma kahi kihi
I knew we were going to be together for a while	Ua ʻike au e hele pū ana kāua no kekahi manawa
I just wanted them to end	Ua makemake wale au e pau ia mau mea
I want to be young and young again	Makemake au e ʻōpio a hupo hou
I caught his eye and kissed him	Lālau au i kona maka a honi iā ​​ia
I find the idea a laugh	ʻIke wau i ka manaʻo he ʻakaʻaka
I like one with glasses	Makemake au i kekahi me nā makaaniani
I draw all day, every day	Kahakiʻi au i ka lā a pau, i kēlā me kēia lā
I went home and slept straight	Hoʻi au i ka hale a hiamoe pololei
I forgot everything	Ua poina iaʻu i nā mea a pau
I have reasons for being crazy, though	He mau kumu koʻu no ka pupule, ʻoiai
It is common in people with depression	He mea maʻamau ia i ka poʻe me ke kaumaha
I wish you the same luck	Makemake au iā ʻoe i ka laki like
I don’t believe that in a million years	ʻAʻole wau e manaʻoʻiʻo i kēlā i loko o hoʻokahi miliona makahiki
I have to go back upstairs to the fire	Pono au e hoʻi i luna i ke ahi
I can see those shoes on my feet	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā mau kāmaʻa ma koʻu mau wāwae
I woke up to find that my diary was gone	Ua ala wau i ka ʻike ʻana ua hala kaʻu diary
I want to be in church	Makemake au e noho ma ka halepule
I know you’ll remember some happy times, and that’s good	ʻIke wau e hoʻomanaʻo ʻoe i kekahi mau manawa hauʻoli, a maikaʻi kēlā
A large old box stood in one corner	Ua kū kekahi pahu kahiko nui ma kekahi kihi
I put his hand in my mouth and drank softly	Hoʻopili au i kona lima i kuʻu waha a inu mālie
I went back to the coffee shop	Hoʻi au i ka hale kūʻai kope
I talked to him yesterday	Ua kamaʻilio wau iā ia i nehinei
I ran out of bed and put on my clothes	Holo aku au mai kahi moe a hoʻokomo i koʻu ʻaʻahu
I went to him again	Hele hou au iā ia
I had a fever in most of my body	Ua loaʻa iaʻu ke kuni ma ka hapa nui o koʻu kino
I can't marry you	ʻAʻole hiki iaʻu ke mare iā ʻoe
I decided to start a sports program	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka i kahi papahana haʻuki
I just hope you know what to do	Manaʻolana wale wau ʻike ʻoe i ka mea e hana ai
There was only one voice I heard	Hoʻokahi wale nō leo aʻu i lohe ai
I took the phone out of my ear	Lawe au i ke kelepona mai koʻu pepeiao
I have seen this before	Ua ʻike au i kēia ma mua
We go to feed sharks and then we do that	Hele mākou e hānai manō a laila hana mākou i kēlā
I couldn’t find anything like it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea e like me ia
I have added something very special to you	Ua hoʻohui au i kahi mea kūikawā loa iā ʻoe
I was curious and afraid to see	Ua ʻiʻini a makaʻu wau e ʻike
I appreciate all the help you give me	Mahalo wau i nā kōkua a pau āu e hāʻawi mai ai iaʻu
I knew the idea	Ua ʻike au i ka manaʻo
I think many of you can relate to it	Manaʻo wau hiki i nā mea he nui o ʻoukou ke pili iā ia
I want to be what you want me to be	Makemake au e lilo au i mea āu e makemake ai iaʻu
I could have done anything	Ua hiki ia'u ke hana i kekahi mea
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I watch them there now	Nānā wau iā lākou ma laila i kēia manawa
I couldn’t force myself to look up	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika iaʻu iho e nānā i luna
I was nervous for some reason	Ua haʻalulu au no kekahi kumu
I believe a better day will come	Manaʻoʻiʻo wau e hiki mai ana kahi lā maikaʻi aʻe
This is the first official report of his service	ʻO kēia ka ʻike kūhelu mua loa o kāna lawelawe
I did not know what was happening or what had been done	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana nei a i ʻole ka mea i hana ʻia
And forget the stars	A poina i nā hōkū
I think that’s good news in a way	Manaʻo wau he nūhou maikaʻi ia ma ke ʻano
I did not see them combined	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i hui pū ʻia
I climbed out and wiped my body	Piʻi au i waho a kāwele i koʻu kino
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
I have a son and a daughter	He keiki kāne kaʻu a he kaikamahine
A man of shame in his life is a shame to another	ʻO ke kanaka hilahila i loko o kona ola e hoʻohilahila ia i kekahi
I pull the curtains back	Huki au i nā pale i hope
I see this personality	ʻIke wau i kēia pilikino
The peace he loved had come	Ua hiki mai ka maluhia ana i aloha ai
I think things will get better in our lives	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o nā mea i ko mākou ola
I feel it crawling in the corners of my eyes	Manaʻo wau e kolo ana ma nā kihi o koʻu mau maka
I think it helps you	Manaʻo wau he mea kōkua iā ʻoe
I get paid for it	Loaʻa iaʻu ka uku no ia mea
I pull to run the first season	Huki au e holo i ke kau mua
I get a little bit of everything here	Loaʻa iaʻu kahi liʻiliʻi o nā mea a pau ma ʻaneʻi
I think you should leave the windows open	Manaʻo wau e haʻalele ʻoe i nā puka makani
I watched some boys playing football	Ua nānā au i kekahi mau keikikāne e pāʻani pōpeku ana
I hope I can do it again with you	Manaʻo wau e hiki ke hana hou me ʻoe
Common dog thinking isn’t a silly little thing	ʻO ka noʻonoʻo ʻīlio kūpono, ʻaʻole kahi mea liʻiliʻi lapuwale
I prepared myself for this	Ua hoʻomākaukau wau iaʻu iho no kēia
I want you to decide	Makemake au e hoʻoholo ʻoe
I pulled his neck down and kissed him	Huki au i kona ʻāʻī i lalo a honi iā ​​ia
I have to go to science	Pono wau e hele i ka ʻepekema
I will tell you this	E haʻi aku au iā ʻoe i kēia
I found a customer	Ua loaʻa iaʻu he mea kūʻai aku
I work with a plan rather than an outline	Hana wau me kahi kumumanaʻo ma mua o ka outline
I can be ready in thirty minutes	Hiki iaʻu ke hoʻomākaukau i loko o kanakolu mau minuke
I didn’t mean to hide it	ʻAʻole au i manaʻo e hūnā
I don’t have a warrant	ʻAʻohe oʻu palapala kauoha
I also stood, holding my breath, listening to more	Ua kū nō hoʻi au, e paʻa ana koʻu hanu, e hoʻolohe ana i nā mea hou aku
I looked around again	Nānā hou au a puni
I have cancer and need to start treatment right away	Loaʻa iaʻu ka maʻi kanesa a pono e hoʻomaka koke i ka mālama ʻana
I argued with my mother	Hoʻopaʻapaʻa wau me koʻu makuahine
I tried to tell myself that everything was fine	Ua ho'āʻo wau e haʻi iaʻu iho ua maikaʻi nā mea a pau
I’m going to be very professional about this	E lilo ana au i mea oihana loa no keia
I said it all the time	Ua ʻōlelo wau i nā manawa a pau
I lost my mind	Ua nalowale koʻu ʻano manaʻo
I don’t think they are	Manaʻo wau ʻaʻole lākou
I added the total number of runs of the day	Ua hoʻohui au i ka huina holo o ka lā
My appreciation has diminished	Ua emi iho koʻu mahalo
I forgot to grab my clothes	Ua poina iaʻu e hopu i koʻu ʻaʻahu
I am sorry for the loss of your parents	Minamina wau no ka hala ʻana o kou mau mākua
I wish it didn’t have to be that way	Makemake au ʻaʻole pono pēlā
I'm tired of just talking about it	Ua luhi wau i ke kamaʻilio wale ʻana no ia mea
I’m not interested at all	ʻAʻole wau i hoihoi iki
I did not dare to tell him	ʻAʻole au i ʻaʻa e haʻi aku iā ia
I started to go faster and faster	Ua hoʻomaka wau e hele wikiwiki a wikiwiki
I turned the page and started reading the text	Huli au i ka ʻaoʻao a hoʻomaka wau e heluhelu i ka kikokikona
I looked at the house	Ua nānā au i ka hale
I grab my hand and hold the little one	Hoʻopaʻa wau i koʻu lima a paʻa i ka mea liʻiliʻi
I pray that they have everything they need	Ke pule nei au e loaʻa iā lākou nā mea a pau e pono ai lākou
I read that sold in public can be emailed	Ua heluhelu au i kūʻai ʻia ma ka lehulehu hiki iā ia ke leka uila
I want to have a good doctor	Makemake au e loaʻa i ke kauka maikaʻi
Poor black people did not want to be slaves	ʻAʻole makemake nā kānaka ʻeleʻele ʻilihune e lilo i kauā
I looked at them a little	Nānā iki au iā lākou
I burn in pain	Puhi au i ka ʻeha
I hope we get along	Manaʻolana wau e maikaʻi kāua
I need to clean my head	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I can’t believe how fast they sold out	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o kā lākou kūʻai ʻana aku
I can see but I can’t analyze what is right	Hiki iaʻu ke ʻike akā ʻaʻole hiki iaʻu ke kālailai i ka mea pono
I praised the girls and loved them	Ua hoʻomaikaʻi aku au i nā kaikamahine a aloha aku iā lākou
I take a deep breath	Hāpai au i ka hanu pāpaʻu
I tried to open my hand	Hoao au e wehe i ko'u lima
I bring this beautiful picture to you with great love	Ke lawe mai nei au i keia kii nani ia oe me ke aloha nui
I need help to change my life	Makemake au i ke kōkua e hoʻololi i koʻu ola
I give you an hour and the hour is over	Hāʻawi wau iā ʻoe i hoʻokahi hola a ua pau ka hola
I am very happy to be with you	Ua hauʻoli loa wau i ka noho ʻana me ʻoe
I told myself to think, think, just think	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho e noʻonoʻo, noʻonoʻo, noʻonoʻo wale
I used them for everything	Ua hoʻohana au iā lākou no nā mea a pau
A bloody path was led to a path	Ua alakaʻi ʻia kahi ala koko i kahi alahele
I am lonely	Mehameha wau
I think we fell and rolled the first time in an accident	Manaʻo wau ua hāʻule mākou a ʻolokaʻa i ka wā mua ma ka pōʻino
We tried to do it right	Ua ho'āʻo mākou e hana me ka pololei
I need to continue my project	Pono wau e hoʻomau i kaʻu papahana
I have to face these wings	Pono wau e alo i kēia mau ʻēheu
I wanted to fix things then	Ua makemake au e hoʻoponopono i nā mea i kēlā manawa
I really hated his father	Hoʻowahāwahā loa au i kona makuakāne
I want him to give up my life for the better	Makemake au iā ia e haʻalele i koʻu ola no ka maikaʻi
I didn’t grow up listening to his music	ʻAʻole wau i ulu i ka hoʻolohe ʻana i kāna mele
I like the dance water and the gold candles	Makemake au i ka wai hula a me nā kukui gula
I always carry stones	Hapai mau au i ka pohaku
I knew there was no night noise here	Ua ʻike au ʻaʻohe leo pō ma ʻaneʻi
I could smell the tobacco smoke from inside	Hiki iaʻu ke honi i ka uahi paka mai loko mai
Her son is part of it	ʻO kāna keiki kekahi hapa o ia mea
I looked at the guards	Nānā au i nā kiaʻi
I am afraid of him	He makau ko'u ia ia
I know you love her	ʻIke wau ua aloha ʻoe iā ia
There was also an annual dinner	He ʻaina ʻaina makahiki nō hoʻi
I plan on it only	Hoʻolālā wau ma kahi wale nō
The lump flew into his neck	Lele ka puʻu i loko o kona ʻāʻī
I tell the other buttons, you say they don't need it	Ke haʻi aku nei au i nā pihi hou aku, ʻōlelo ʻoe ʻaʻole pono lākou
I only heard the voice once	Hoʻokahi wale nō aʻu lohe i ka leo
I asked him to come with me	Ua noi au iā ia e hele pū me aʻu
I run past churches, schools and buildings	Holo au ma mua o nā hale pule, nā kula a me nā hale
I can do it for the price of fifteen dollars	Hiki iaʻu ke hana no ka uku o ʻumikumamālima kālā
I can’t take any more speeches	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā haʻiʻōlelo hou aku
I played music in college too	Ua hoʻokani pila au ma ke kulanui kekahi
I don’t live where I am today	ʻAʻole au e noho ma kahi o kēia lā
I thought he was dead, but he wasn't	Ua manaʻo wau ua make ʻo ia, ʻaʻole naʻe
I hated standing among my neighbors	Ua inaina au i ke kū ʻana i waena o koʻu mau hoalauna
I want to ride one	Makemake au e kaʻa i hoʻokahi
I knew something had happened	Ua maopopo iaʻu ua hiki mai kekahi mea
I escaped to the water	Ua hee au i ka wai
I was sad and wanted to drink	Ua kaumaha au a ua makemake au e inu
Helicopter, fly low	Helikopa, lele haahaa
I suggest asking him if he is waiting	ʻO koʻu manaʻo, e nīnau iā ia inā e kali ana ʻo ia
I will not waste my time trying you again	ʻAʻole au e hoʻopau i koʻu manawa e hoʻāʻo hou iā ʻoe
I may have been hurt in a bad way	Ua ʻeha paha wau ma ke ʻano maikaʻi ʻole
I run around the window and look out	Holo wau a puni i ka puka makani a nānā i waho
The family wanted more money after his father left	Ua makemake ka ʻohana i ka loaʻa kālā hou aʻe ma hope o ka haʻalele ʻana o kona makuakāne
The fish lays eggs that other fish produce	Hāʻawi ka iʻa i nā hua e hua mai ana i nā iʻa ʻē aʻe
I didn’t just come this way	ʻAʻole wau i hele wale mai ma kēia ala
The life of power	ʻO ke ola o ka mana
I need to get my head back in the game	Pono wau e hoʻihoʻi i koʻu poʻo i ka pāʻani
I was ignorant and had no place	Ua naʻaupō wau a ʻaʻohe wahi
I need to update the knowledge	Pono wau e hōʻano hou i ka ʻike
I was very careful	Ua akahele loa au
I won't tell him	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ia
I can’t get together every day and all night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hui pū i kēlā me kēia lā a me ka pō a pau
I think it’s about the kids	Manaʻo wau e pili ana i nā keiki
I don’t know what to do to fix it	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai e hoʻoponopono ai
I just wanted someone to take care of me	Ua makemake wale au i kekahi e mālama iaʻu
I enjoyed this topic	Ua hauʻoli wau i kēia kumuhana
I closed my eyes and moved forward again	Ua pani au i koʻu mau maka a neʻe hou i mua
I am too troubled to say	Ua pilikia loa au, e olelo aku
I’ve carefully collected the pound set before	Ua hōʻiliʻili pono wau i ka pūʻulu paona ma mua
I watched him disappear before	Nānā au iā ia e nalo ana ma mua
I will prove it	E hōʻoiaʻiʻo wau
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I just enjoyed the final joy	Ua hauʻoli wale wau i ka hauʻoli hope loa
I pulled the gun from my bag	Huki au i ka pū mai kaʻu ʻeke
I planned for them to fight for his love	Ua hoʻolālā wau e hakakā lākou no kāna aloha
I did not take off my clothes on these things	ʻAʻole au i wehe i koʻu ʻaʻahu ma kēia mau mea
I can't give details for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i nā kikoʻī no ia mea
I hate that pressure	Ke inaina nei au i kēlā kaomi
I know you gave a lot to come back	ʻIke wau ua hāʻawi nui ʻoe e hoʻi mai
I talked to him on the phone	Ua kamaʻilio wau me ia ma ke kelepona
They are now used in satellite communication systems	Hoʻohana ʻia lākou i kēia manawa i nā ʻōnaehana kamaʻilio satellite
I learned to be kind because they ate with the poor	Ua aʻo au i ka lokomaikaʻi no ka mea ʻai pū lākou me ka poʻe ʻilihune
I want to share the same computer with my child	Makemake au e kaʻana like i ka kamepiula me kaʻu keiki
I have to do something with a heart to see	Pono wau e hana i kekahi mea me ka naʻau e ʻike ai
I really appreciate you	Nui koʻu mahalo iā ʻoe
I know what this all means	Ua ʻike wau i ke ʻano o kēia mea āpau
I shake my hand at him	Hoʻoluli au i kuʻu lima iā ia
I kicked and went out	Kiki aku au a puka aku iwaho
I can’t believe they gave me free medicine	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hāʻawi lākou iaʻu i ka lāʻau manuahi
That’s not my opinion	ʻAʻole kēlā koʻu manaʻo
I believe that the joy of work is productive	Ke manaʻoʻiʻo nei au he mea huahua ka ʻoliʻoli hana
I gave him the guide	Hāʻawi wau iā ia i ka papa kuhikuhi
I’m not a kid to drive around	ʻAʻole wau he keiki e hoʻokuke a puni
The screen reveals something to hide behind	Hōʻike ka pale i kahi mea e hūnā ma hope
I will not go again	ʻAʻole wau e hele hou
I clasped my hands and turned to face him	Hoʻopili au i koʻu mau lima a huli aʻe i mua ona
I kept my promise then	Ua hana wau i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki i kēlā manawa
Read the funeral service	Heluhelu i ka hana hoolewa
I followed his advice	Ua hahai au i kāna ʻōlelo aʻo
I can't trust anything you say	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi mea āu e ʻōlelo ai
A corporate pension scheme	He papahana penihana hui
I have to work	Pono au e hana
I spent a few hours each day crying	Ua hoʻohana au i kekahi mau hola i kēlā me kēia lā e uē ana
I’m probably your biggest favorite	ʻO wau paha kāu punahele nui
The full council shall meet	E halawai ana ka ahaolelo piha
Maybe I could have done something	Ua hiki paha ia'u ke hana i kekahi mea
I don't think you were there	ʻAʻohe oʻu manaʻo aia ʻoe ma laila
I swear I didn’t get it	Hoʻohiki wau ʻaʻole i loaʻa iaʻu
I am going to a foreign country	Hele au i ʻāina ʻē
It’s with me in my safe place at home	Aia ia iaʻu i loko o koʻu wahi palekana ma ka home
I have to start all over again	Pono wau e hoʻomaka hou
Kind of interrupts the fun in the game	ʻAno hoʻōki i ka leʻaleʻa i ka pāʻani
I did not look at them	ʻAʻole au i nānā iā lākou
I saw them at breakfast	Ua ʻike au iā lākou i ka ʻaina kakahiaka
I’m not going to go far	ʻAʻole wau e hele lōʻihi
I have no new visitors	ʻAʻohe aʻu malihini hou
I am looking for a very strong knowledge	Ke ʻimi nei au i kahi ʻike ikaika loa
I need to start a reduction system	Pono wau e hoʻomaka i kahi ʻōnaehana hoʻemi
I gave her a surprise, and she picked it up	Ua hāʻawi aku au iā ia i kahi ʻano kāhāhā, a ʻohi ʻo ia
There was a small smile near my mouth	He minoʻaka liʻiliʻi ma kahi kokoke i koʻu waha
A small boy stood there looking at him anxiously	Kū kekahi keiki liʻiliʻi ma laila e nānā ana iā ia me ka hopohopo
I really enjoy the variety of their culture	Nui koʻu hauʻoli i nā ʻano like ʻole o kā lākou moʻomeheu
Electric power is available online	Loaʻa ka mana uila ma ka pūnaewele
I have a question while we are on the subject	He nīnau kaʻu oiai mākou e pili ana i ke kumuhana
We do a song a day	Hana mākou i kahi mele i ka lā
I wanted something to clear my mind from the interview	Ua makemake au i mea e hoʻopau i koʻu manaʻo mai ka nīnauele
I can say that his position is stable	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ua kūpaʻa kona kūlana
I came as a friend to her, nothing else	Ua hele mai au ma ke ʻano he hoa aloha nona, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I’m not used to students	ʻAʻole wau maʻa me nā haumāna
His status in college convinced him to a studio	ʻO kona kūlana ma ke kulanui i hōʻoiaʻiʻo iā ia i kahi lumi studio
The tremor ran through my body	Ua holo ka haalulu ma ko'u kino
I won’t be short on an interesting story	ʻAʻole wau e pōkole i kahi moʻolelo hoihoi
I left him near the hospital	Ua haʻalele au iā ia ma kahi kokoke i ka haukapila
Each deputy minister is the head in his or her own department	ʻO kēlā me kēia hope kuhina ke poʻo ma kāna ʻoihana ponoʻī
I can do this project for you	Hiki iaʻu ke hana i kēia papahana no ʻoe
I have to sit back down	Pono au e noho hope i lalo
I didn’t go to a program that took much care	ʻAʻole au i hele i kahi papahana e mālama nui ana
I hear you ate first	Ke lohe nei au ua ʻai mua ʻoe
I opened it and stopped	Wehe au a kū
I know people who go to Hell	ʻIke wau i ka poʻe i hiki i Gehena
I told him not to laugh at me	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole e ʻakaʻaka mai iaʻu
I appreciate you saying that	Mahalo wau i kāu ʻōlelo ʻana pēlā
I like the table and chairs	Makemake au i ka papaʻaina a me nā noho
I don't know any other way	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi ala ʻē aʻe
Some men entered the school one by one	Ua komo pakahi mai kekahi poe kanaka i ke kula
I dared to move my head to the right	Ua ʻaʻa wau e hoʻoneʻe i koʻu poʻo i ka ʻākau
I have no black and white answers	ʻAʻohe aʻu mau pane ʻeleʻele a keʻokeʻo
He was a very special guest	He malihini kūikawā loa
It’s a game that some people take seriously	He pāʻani a kekahi poʻe e hana koʻikoʻi
I could use any of that	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi o ia mea
I want to win the race	Makemake au e lanakila i ka heihei
I was not afraid to die	ʻAʻole wau i makaʻu i ka make
I think you are more to her than just beautiful	Manaʻo wau ʻoi aku ʻoe iā ia ma mua o ka nani wale
I pull in my own house	Huki au ma koʻu hale ponoʻī
I knew how to edit and teach	Ua ʻike au i ka hoʻoponopono a me ke aʻo ʻana
I did not see you coming up after me like him	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e piʻi mai ana ma hope oʻu e like me ia
It's a technical language	He ʻōlelo ʻenehana ma
Great job, thanks for sharing with us	He hana maikaʻi loa, mahalo no ke kaʻana like ʻana me mākou
I often had them when I was a kid, of all things	Loaʻa pinepine au iā lākou i koʻu wā kamaliʻi, o nā mea a pau
A car was coming up the road	He kaʻa e piʻi mai ana ma ke alanui
I couldn’t touch him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopili iā ia
I had to stop and look and wonder	Pono wau e kū a nānā a haohao
I think some of the older ones may have had it	Manaʻo wau ua loaʻa paha i kekahi o nā poʻe kahiko
Australia made two changes to the game	Ua hana ʻo Australia i ʻelua hoʻololi no ka pāʻani
I also think of what he said	ʻO wau nō hoʻi e manaʻo nei i kāna ʻōlelo ʻana
I’m worried about old friends	Ke hopohopo nei au no nā hoaaloha kahiko
I am no longer blind to this	ʻAʻole au makapō hou i kēia
I can imagine the head coming	Hiki iaʻu ke manaʻo e hele mai ana ke poʻo
I don’t know his father	ʻAʻole maopopo iaʻu i kona makuakāne
I can't put you on that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokau iā ʻoe i kēlā
I want us to eat meat	Makemake au e ʻai mākou i ka ʻiʻo
Barry was his secretary	ʻO Barry kāna kākau ʻōlelo
I need to change legs	Pono wau e hoʻololi i nā wāwae
I am the one who squanders his wealth	ʻO wau ka mea hoʻokahe i kāna mau waiwai
I need him in me	Pono wau iā ia i loko oʻu
I feel very sorry for my old life	Nui ko'u minamina i ko'u ola kahiko
I couldn’t let go of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia iho
I want him to increase his range a little	Makemake au iā ia e hoʻonui iki i kona laulā
A great leader really cares about others	Manaʻo maoli kekahi alakaʻi nui i nā poʻe ʻē aʻe
I don’t laugh and laugh	ʻAʻole au ʻakaʻaka a ʻakaʻaka
I can't touch you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopā aku iā ʻoe
I drank a lot of water	Inu nui au i ka wai
We ran out of the workshop	Holo mākou i waho o ka hale hana
I think we can shoot there this summer	Manaʻo wau e hiki ke pana ma laila i kēia kauwela
I totally agree with you	ʻAe loa wau iā ʻoe
I must drive you out of your house	Pono wau e kipaku iā ʻoe i waho o kou hale
I have no tears left now	ʻAʻohe oʻu waimaka i koe i kēia manawa
I knew he was tired	Ua maopopo iaʻu ua luhi ʻo ia
I was the youngest of three children	ʻO wau ka muli loa o ʻekolu keiki
I didn’t want him to go	ʻAʻole au i makemake iā ia e hele
I'm lucky again	Laki hou au
I can’t deal with it, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia, ʻaʻole i kēia manawa
I was his guardian	ʻO wau nō kona kahu
I won’t be alone for long	ʻAʻole wau e noho mehameha no ka lōʻihi
I showed up to practice piano with gusto	Ua hōʻike au i ka hoʻomaʻamaʻa piano me ka ʻona
I have to take care of you all	Pono wau e mālama iā ʻoukou a pau
I'm not the best team leader	ʻAʻole wau ʻo ke alakaʻi pāna maikaʻi loa
There was a lot of pressure	Ua nui ke kaomi
I found it in peace after I returned from hunting	Ua loaʻa iaʻu me ka maluhia ma hope o koʻu hoʻi ʻana mai mai ka hahai holoholona
I see that you are hiding in your homes	ʻIke au e peʻe ana ʻoe i loko o ko ʻoukou mau home
I woke up resting on a large rock	Ala au e hoʻomaha ana ma luna o kekahi pōhaku nui
I tell you it cannot be trusted	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe ʻaʻole ia e hilinaʻi ʻia
I spent most of the summer	Ua hala au i ka hapa nui o ke kauwela
I don’t know if it will happen again	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hiki hou ia
I was kicked out for that time	Ua kipaku ʻia au no kēlā manawa
I want to be a lover	Makemake au e lilo i mea aloha
I was just trying to get you there	Ua hoʻāʻo wale wau e kiʻi iā ʻoe i laila
I have broken it in your house	Ua uhai au ia mea ma kou hale
I enter the kitchen and stand there	Komo au i ka lumi kuke a kū i laila
I could hear the water flowing nearby	Hiki iaʻu ke lohe i ka wai kahe ma kahi kokoke
I live for you	E noho ana au nou
I would appreciate any help or guidance	Mahalo wau i kekahi kōkua a alakaʻi paha
I married a country boy	Ua male au i ke keiki kuaaina
I don’t have a little hand anymore	ʻAʻohe oʻu lima liʻiliʻi hou
I’m the girl around town	ʻO wau ke kaikamahine e pili ana i ke kūlanakauhale
I raised an eyebrow in excitement	Hāpai au i kahi kuʻemaka me ka pīhoihoi
I tell you this	Ke hai aku nei au ia oe i keia
I look older and prettier	ʻOi aku koʻu ʻano ʻelemakule a ʻoi aku ka nani
I feel good now	Ua maikaʻi koʻu manaʻo i kēia manawa
I’m probably doing it myself	Ke hana nei paha wau iaʻu iho
I remember the anger and disgust	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka huhū a me ka hoʻopailua
I have to live	Pono au e ola
I can’t believe I can see everything with closed eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e ʻike pono i nā mea āpau me nā maka pani
I twisted my hand and opened the door	Ua wili au i ka lima a wehe i ka puka
I know what he looks like	Ua ʻike au i kona ʻano
I let my eyes close together	Hoʻokuʻu wau i koʻu mau maka e pani pū
I am a new worker	He mea hana hou au
I took a deep breath and opened my window	Puhi wau i ka hanu a wehe i koʻu pukaaniani
The song is also included on the accompanying album	Ua hoʻokomo pū ʻia ke mele ma ka album e pili pū ana
I talked to him for a minute or two	Ua kamaʻilio wau iā ia no hoʻokahi minute a ʻelua paha
I was never apart of him	ʻAʻole loa wau i kaʻawale iā ia
It's an impossible situation	He kūlana hiki ʻole loa
I didn’t look back	ʻAʻole au i huli i hope
I slept for a long time	Ua hiamoe au no ka manawa lōʻihi
I want to look without criticism	Makemake au e nānā me ka hoʻohewa ʻole
I was right all the time	Ua pololei wau i ka manawa a pau
I have to go to the collection office	Pono wau e hele i ke keʻena ʻohi
I told him we could leave together	Ua haʻi au iā ia hiki iā mākou ke haʻalele pū
I opened my eyes and looked at him	Wehe aʻela koʻu mau maka a nānā iā ia
I can't tell you anything in detail	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea kikoʻī
Henry founded a dance school	Ua hoʻokumu ʻo Henry i kahi kula hula
The room has a decorated fireplace	He kapuahi i hoʻonani ʻia ke keʻena
I just moved into the house	Ua neʻe mai nei au i ka hale
I know you bought it	ʻIke wau ua kūʻai ʻoe
I will take away some of your loved ones	E lawe aku au i kekahi o kou mau mea aloha
I live about ten minutes from here	Noho au ma kahi o ʻumi mau minuke mai ʻaneʻi
I rested my head on his chest	Hoʻomaha wau i kuʻu poʻo ma kona umauma
A minute later, he was gone	He minuke ma hope mai, ua hala ʻo ia
I can't call you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona iā ʻoe
I can’t always open it	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe mau
A merchant ship had been taken by the enemy	Ua lilo kekahi moku kalepa i ka hana a ka enemi
I immediately started thinking about his idea	Hoʻomaka koke wau me ka noʻonoʻo i kāna manaʻo
A woman who doesn't smell like that	ʻO kahi wahine ʻala ʻole me he mea lā
I heard an explosion as he fell down the stairs	Ua lohe au i ka pohā i kona hāʻule ʻana i ke alapiʻi
I will do it soon	E hana koke ana au
I appreciate the master he has made	Mahalo wau i ka haku āna i hana ai
I can tell	Hiki iaʻu ke hōʻike
The user selects one button from each row	Ua koho ka mea hoʻohana i hoʻokahi pihi mai kēlā me kēia lālani
He had a long necked horse	He lio lōʻihi kona ʻāʻī
I help him take off his shirt	Kōkua au iā ia e wehe i kona pālule
I thought he was a terrible man	Manaʻo wau he kanaka weliweli ʻo ia
I could talk to him for hours	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia no nā hola
I knew he had a personal problem	Ua maopopo iaʻu he kumu pilikino kāna e ʻike ai
I am a regular in their business	ʻO wau ka mea mau i kā lākou ʻoihana
I started my speech, hoping it wouldn't stop me	Ua hoʻomaka wau i kaʻu ʻōlelo, me ka manaʻolana ʻaʻole ia e hoʻopau iaʻu
I may be the one to take care of you	ʻO wau paha ka mea nāna ʻoe e mālama
I heard that yesterday	Ua lohe au pēlā i nehinei
I was hungry and I had two dollars in my name	Ua pololi au a he elua dala ko'u inoa
I was excited to talk again with my friends	Ua hauʻoli wau e kamaʻilio hou me koʻu mau hoaaloha
I can't sit still	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau pono
I don’t have to think about him	ʻAʻole pono wau e manaʻo iā ia
I don't know where his family lives	ʻAʻole au i ʻike i kahi i noho ai kona ʻohana
I think we will learn from a church someday	Manaʻo wau e aʻo mākou mai kahi hale pule i kekahi lā
It's a little hard for my taste	He ʻoʻoleʻa iki no koʻu ʻono
I will tell thee what to say	E haʻi aku wau iā ʻoe i ka mea e ʻōlelo ai
I had to find something heavy and knock him out	Pono wau e ʻimi i kahi mea kaumaha a kikeke iā ia
The place where many people often go is called the toilet	ʻO kahi kahi e hele pinepine ai ka poʻe he nui i kapa ʻia he halepaku
I just wanted it stopped	Ua makemake wale au e hooki ia
I killed him and then I thought	Ua pepehi au iā ia a laila noʻonoʻo wau
I remember the first day here	Hoʻomanaʻo wau i ka lā mua ma ʻaneʻi
I got a clue	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻailona
I could see it in the small kitchen	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o ka lumi kuke liʻiliʻi
I do not know his name	Aole au i ike i kona inoa
So we can't exercise power	No laila ʻaʻole hiki iā mākou ke hoʻokō i ka mana
None of these actions were approved by the council	ʻAʻohe o kēia mau hana i ʻae ʻia e ka ʻaha kūkā
This is an important part of the keyboard	He ʻāpana koʻikoʻi ia o ka kī kīlima
He could only see the hollow side behind the closed eyes	ʻO kahi ʻaoʻao hakahaka wale nō kāna i ʻike ai ma hope o nā maka paʻa
I lost my mind, he thought	Ua nalowale koʻu manaʻo, manaʻo ʻo ia
I have no reply to this message	ʻAʻohe aʻu pane i kēia leka
I put them on the grill	Hoʻokomo wau iā lākou ma ka grill
I haven’t made a connection until now	ʻAʻole wau i hana i ka pilina a hiki i kēia manawa
I love the parts of the city	Aloha au i nā wahi o ke kūlanakauhale
I think it’s special to you	Manaʻo wau he mea kūikawā ia iā ʻoe
Some members of the staff were injured	Ua hōʻeha ʻia kekahi mau lālā hana
I like classical jazz and world music	Makemake au i ka jazz kahiko a me ke mele honua
I saw him wave at me	Ua ʻike au iā ia e nalu mai iaʻu i mua
That’s my whole idea	ʻO ia koʻu manaʻo holoʻokoʻa
I fixed my face on the iron	Hoʻopili au i koʻu maka i ka hao
I didn’t have a career plan	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi papahana ʻoihana
I don’t have to be stupid	ʻAʻole pono wau he naʻaupō
I have to think	Pono wau e noʻonoʻo
A small cry escaped my lips in contact	He uē liʻiliʻi i pakele i koʻu mau lehelehe i ka pili ʻana
I can look forward to my future	Hiki iaʻu ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
I was never kissed by anyone	ʻAʻole loa au i honi ʻia e kekahi
I think it was probably just long meetings	Manaʻo wau he mau hālāwai lōʻihi wale nō paha ia
I stand by that promise	Ke kū nei au i kēlā hoʻohiki
I spent the last week waiting for this	Ua hoʻopau wau i ka pule i hala ma ka kali ʻana i kēia
I am not a believer in any of this	ʻAʻole wau he haipule ma kekahi o kēia
I miss them all so much	Nui koʻu minamina iā lākou a pau
I have to act fast	Pono wau e hana wikiwiki
I believe this and will not write it down	Manaʻo wau i kēia a ʻaʻole e kākau i lalo
I will consecrate him and him alone	E hoʻolaʻa wau iā ia a iā ia wale nō
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I didn't eat breakfast	ʻAʻole au i ʻai i ka ʻaina kakahiaka
I'm a little angry that he left me	Ke huhū iki nei au i kona haʻalele ʻana iaʻu
I went with my two older brothers	Ua hele au, me ko'u mau kaikuaana elua
I took the first change	Lawe au i ka hoʻololi mua
I almost trembled with fear	Kokoke au e haalulu me ka makau
I gave him something	Hāʻawi wau iā ia i kekahi mea
I looked at the closing door	Nānā wau i ka puka pani
I didn't know my place there	Ua 'ike 'ole au i ko'u wahi ma laila
I wanted to convince your company first	Ua makemake au e hōʻoiaʻiʻo mua i kāu hui
I want you to vent your anger	Makemake au iā ʻoe e hoʻokahe i kou huhū
The first house was probably gold	Ua gula paha ka hale mua
The employer gives him the responsibility	Hāʻawi ka mea hana iā ia i ke kuleana
I can see it working	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hana ʻana
I continued to encourage her when I needed her	Ua hoʻomau wau i ka hoʻoikaika ʻana iā ia i kona wā e pono ai iaʻu
I give him freedom	Hāʻawi wau iā ia i ke kūʻokoʻa
I was kind of lonely that morning	Ua ʻano kaʻawale au i kēlā kakahiaka
I miss him so much	Ke minamina nui nei au iā ia
I see what is best for you	ʻIke wau i ka mea maikaʻi loa iā ʻoe
I know what he is talking about	Maopopo iaʻu kāna e ʻōlelo nei
I was angry but always used it	Ua huhū au akā hoʻohana mau
I ate until my stomach was half full	ʻAi au a piha ka hapalua o koʻu ʻōpū
I don’t want to edit	ʻAʻole au makemake e hoʻoponopono
I can see it in my head	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma koʻu poʻo
I love competition	Aloha au i ka hoʻokūkū
I really hate life	Ke inaina nui nei au i ke ola
I thought about the long leg	Ua noʻonoʻo wau e pili ana i ka wāwae lōʻihi
I see most of all, leaders	ʻIke wau i ka hapa nui o nā mea a pau, nā alakaʻi
I have thirteen in the last count	He ʻumikūmākolu kaʻu i ka helu hope
I want to be my father's girlfriend	Makemake au e lilo i ipo na ko'u makuakane
I have a lot of questions as to why	Nui kaʻu mau nīnau no ke aha
I have never seen anyone with eyes like mine	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea nona nā maka e like me aʻu
I forgot to tell you that he is working here now	Ua poina iaʻu e haʻi iā ʻoe e hana ana ʻo ia ma ʻaneʻi i kēia manawa
I don’t think this is one of those times	Manaʻo wau ʻaʻole kēia kekahi o ia mau manawa
I promise to call you tonight	Hoʻohiki wau e kelepona iā ʻoe i kēia ahiahi
I pretended to study the menu	Ua hoʻohālike au e aʻo i ka papa kuhikuhi
I was very ashamed	Ua hilahila loa au
I am right behind them and do the same	Aia wau ma hope pono o lākou a hana like
I think the door is locked	Manaʻo wau ua paʻa ka puka
I’m not trying to compare it to anything else	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hoʻohālike i kahi ʻē aʻe
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I have only a few words	ʻōlelo liʻiliʻi wale nō kaʻu
This is the hope to see you soon	O ka manaʻolana kēia e 'ike iā' oe 'auaneʻi
I was able to use a little support	Ua hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi kākoʻo liʻiliʻi
I chose not to answer his question	Ua koho wau ʻaʻole e pane i kāna nīnau
I wasn’t that morning	ʻAʻole au i kēlā kakahiaka
My feelings about the outcome were confused	Ua huikau koʻu mau manaʻo e pili ana i ka hopena
I know this from your actions and words	Ua ike maopopo au ma kau mau hana a me kau olelo
I looked like a fool	Ua nana au me he hupo la
I trained and rode horses, and worked with cattle	Hoʻomaʻamaʻa au a holo lio, a hana pū me nā bipi
I tap my finger on my desk for each word	Paʻi au i koʻu manamana lima ma kaʻu pākaukau no kēlā me kēia huaʻōlelo
I support them	Ke kākoʻo nei au no lākou
I got the paper, but who knows	Ua loaʻa iaʻu ka pepa, akā ʻo wai ka mea ʻike
I think this took about two weeks	Manaʻo wau ua lōʻihi kēia ma kahi o ʻelua pule
I got it before we moved	Ua loaʻa iaʻu ma mua o ko mākou neʻe ʻana
I am so proud of my restored home	Haʻaheo loa au i koʻu hale i hoʻihoʻi ʻia
They didn’t try much to defend themselves	ʻAʻole lākou i hoʻāʻo nui e pale iā lākou iho
The ship fell into disrepair	Ua hāʻule ka moku i ka nānā ʻana
I got up and ran to my room	Kū wau a holo i koʻu lumi
I pushed away and shook my head	Kipaku aku au a lulu i koʻu poʻo
I took the distance	Lawe au i ka mamao
I copied it and gave it to each student	Ua kope au a hāʻawi aku i kēlā me kēia haumāna
I was very happy with what he did	Ua hauʻoli loa wau i kāna hana ʻana
I am a terrible husband and father	He kāne a he makua kāne weliweli wau
I hated him and all his ways	Ua inaina au iā ia a me kona ʻano a pau
Studies have shown the effectiveness of publicity	Ua hōʻike nā haʻawina i ka maikaʻi o ka hoʻolaha ʻana
I wanted to learn	Ua makemake au e aʻo
I am lost and utterly destroyed	Ua nalowale au a ua luku loa au
I picked the fruit	Ua ʻohi au i ka hua
I don’t share the same place with anyone	ʻAʻole au i kaʻana like i ka wahi me kekahi
I just thought you might need some words of encouragement	Ua manaʻo wale au e pono paha ʻoe i kekahi mau ʻōlelo hoʻoikaika
I started to sting and blood sounded in my ears	Ua hoʻomaka wau e hou a kani ke koko i loko o koʻu mau pepeiao
I really appreciate all my teachers	Mahalo nui wau i kaʻu mau kumu a pau
A powerful sword	He pahi kaua mana
I know you decided to add it to your bag	ʻIke wau ua hoʻoholo ʻoe e hoʻohui i kāu ʻeke
I couldn’t help him fix himself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ia e hoʻoponopono iā ia iho
I gave her a soft smile and closed my eyes	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka mālie a pani i koʻu mau maka
I told you my family couldn't see	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole hiki i koʻu ʻohana ke ʻike
I only see the bones of the hands and feet, mostly	ʻIke wale au i nā iwi lima a me nā wāwae, ka hapa nui
I wondered if he knew	Ua noʻonoʻo wau inā ʻike ʻo ia
I don’t have much of a fight left	ʻAʻole nui kaʻu hakakā i koe
I closed my eyes to turn off the light	Ua pani au i koʻu mau maka e pio ke kukui
I found the hills to be awful	Ua loaʻa iaʻu nā puʻu i kahi mea weliweli
I have to fix myself	Pono wau e hoʻoponopono iaʻu iho
I thought you came here to hear me sing	Manaʻo wau i hele mai ʻoe ma ʻaneʻi e lohe iaʻu e hīmeni ana
I wanted to argue, but fear stuck to my tongue	Makemake au e hoʻopaʻapaʻa, akā paʻa ka makaʻu i koʻu alelo
I led a good life	Ua alakaʻi au i kahi ola maikaʻi
I have had enough here for two more	Ua lawa au maanei no elua hou aku
I can tell he was just like his father	Hiki iaʻu ke haʻi, ua like ʻo ia me kona makuakāne
I put it on top of another	Ua waiho au ma luna o kekahi
I am the gold mine of the family, after all	ʻO wau ka kuisa gula o ka ʻohana, ma hope o nā mea a pau
The trust sold more lands	Ua kūʻai aku ka hilinaʻi i nā ʻāina hou aku
I have nothing to answer	ʻAʻohe aʻu mea e pane aku ai
I always shut up before going to bed	Ua pani mau au ma mua o ka moe
I know everything, not exactly	ʻIke wau i kēlā me kēia mea, ʻaʻole pololei
Whether it was bad or not, he didn't know	He ʻino a iole paha, ʻaʻole maopopo iā ia
I can no longer stay at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma ka home
I live twelve hundred miles away	Noho au he ʻumikūmālua haneli mau mile ka mamao
I stood until the water reached my knees	Ua kū au i ka hiki ʻana o ka wai i koʻu mau kuli
I don't know what they did to my husband	ʻAʻole au i ʻike i kā lākou hana i kaʻu kāne
I agree with your mom	ʻAe wau me kou mama
I wondered if he saw this or felt the same way	Ua noʻonoʻo wau inā ʻike ʻo ia i kēia a i ʻole ka manaʻo like
I dedicated my book to my mom and dad	Ua hoʻolaʻa wau i kaʻu puke no koʻu makuahine a me koʻu makuakāne
I was nice and comfortable	Ua ʻoluʻolu a ʻoluʻolu au
I heard different opinions	Ua lohe au i nā manaʻo like ʻole
I think that's just that war training	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kēlā aʻo kaua
I tried the dress on, and it was perfect	Ua ho'āʻo au i ke kapa, a ua kūpono loa
I hid my feelings for fear of getting hurt	Hūnā au i koʻu mau manaʻo no ka makaʻu o ʻeha
I was able to give one lucky punch to his leg	Ua hiki iaʻu ke hāʻawi i hoʻokahi kuʻi laki i kona ʻāwae
I’m not going to go into that again	ʻAʻole au e hele hou i kēlā
Players need to play offense and defense	Pono nā mea pāʻani e pāʻani i ka hewa a me ka pale
Men and women are treated equally	Hoʻopilikia ʻia nā kāne a me nā wahine ma kahi like like
I think he was very happy to be quiet	Manaʻo wau ua hauʻoli loa ka noho mālie iā ia
I have stated these truths in some of my letters	Ua haʻi au i kēia mau ʻoiaʻiʻo ma kekahi mau leka aʻu
I don’t have the strength to argue with him	ʻAʻohe oʻu ikaika e hoʻopaʻapaʻa me ia
They get money from their game today	Loaʻa lākou i ke kālā mai kā lākou pāʻani i kēia lā
I hope my own hand is dry	Manaʻolana wau ua maloʻo koʻu lima ponoʻī
I'll start first	E hoʻomaka wau ma mua
There was another thunder behind him	He halulu hou ma hope ona
I am very happy	Nui koʻu hauʻoli
I really liked this program	Ua makemake nui au i kēia polokalamu
I know he knows me	ʻIke wau ua ʻike ʻo ia iaʻu
I was raised without knowing color	Ua hānai ʻia au i ʻike ʻole i ke kala
I knew they were taking me to the airport	ʻIke wau e lawe ana lākou iaʻu i ke kahua mokulele
I sat quietly, waiting for his word	Noho malie au, e kali ana i kana olelo
I remember my first time hitting	Hoʻomanaʻo wau i koʻu manawa mua i ka pā ʻana
I secretly wanted to watch him	Makemake malū au i ka nānā ʻana mai iā ia
I know you did the right thing	Ua ʻike paha wau ua hana ʻoe i kahi mea pono
I have chiefs and chiefs at my command, you know	He mau aliʻi koʻu a me nā aliʻi ma kaʻu kauoha, ʻike ʻoe
There is love like that	Aia ke aloha e like me ia
I can see a lot of his work	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nui o kāna mau hana
A boy with a lot of questions	He keikikāne me nā nīnau he nui
A white rock marked one corner of the hill	He pōhaku keʻokeʻo i hōʻailona i kekahi kihi o ka puʻu
I believe they are strangers from another world	Ke manaʻoʻiʻo nei au he mau malihini mai ka honua ʻē aʻe
I know what to think	ʻIke wau i ka mea e manaʻo ai
I hate dancing but keep me from drinking	Ua inaina au i ka hula aka e pale ia'u mai ka inu ana
I can sit in a chair	Hiki iaʻu ke noho ma ka noho
Different types of data show different values	Hōʻike nā ʻano ʻikepili like ʻole i nā waiwai like ʻole
A high percentage of them	He pākēneka kiʻekiʻe o lākou
The black market was a real success	He lanakila maoli o ka mākeke ʻeleʻele
I worked three hundred hours a month, sometimes more	Ua hana au i ʻekolu haneli hola o ka mahina, i kekahi manawa ʻoi aku
I don’t want them to be too smart	ʻAʻole wau makemake e lilo lākou i naʻauao loa
I think you are responsible	Manaʻo wau nau ke kuleana
I want to hear yours	Makemake au e lohe i kāu
I want a friend	Makemake au i hoa
I think in less than a month	Manaʻo wau ma lalo o hoʻokahi mahina
I want us all to do well	Makemake au e hana maikaʻi kākou a pau
I kept my end of the trade after all	Ua mālama au i kaʻu hopena o ke kālepa ma hope o nā mea a pau
I decided to make some of my own	Ua hoʻoholo wau e hana i kekahi o kaʻu iho
I stopped crying myself to sleep	Hoʻopau wau i ka uē ʻana iaʻu iho e hiamoe
I didn’t make a request	ʻAʻole wau i hana i kahi noi
I want to wake him up	Makemake au e ho'āla iā ia
I do not know the meaning and the nature of it	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano a me ke ʻano o ia mea
I was shaking with heat and nerves	Ua haʻalulu au me ka wela me nā aʻalolo
The film was probably the first film document	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni paha ka palapala kiʻiʻoniʻoni mua loa
I decided to change the subject	Hoʻoholo wau e hoʻololi i ke kumuhana
A serious affair involving his childhood friend	ʻO kahi hana koʻikoʻi e pili ana i kāna hoa kamaliʻi
A tree on one side or the other	He lāʻau ma kekahi ʻaoʻao a i ʻole kekahi
I think this is better than last time	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o kēia ma mua o ka manawa hope
I asked myself the same question	Ua nīnau au iaʻu iho i ka nīnau like
I point my nose, the smell bothers me	Kuhikuhi au i koʻu ihu, hoʻopilikia ka ʻala iaʻu
When I looked, the result of my shot was clear	Nana au, maopopo ka hopena o ka'u pana
We found nothing	ʻAʻohe mea i loaʻa iā mākou
I think this place is good	Manaʻo wau he maikaʻi kēia wahi
I think you had better keep quiet about me	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o kāu hāmau ʻana iaʻu
I think it’s silly	Manaʻo wau he sililani
I’m the only one in this game	Hoʻokahi wau i loko o kēia pāʻani
I put in a piece of paper	Hoʻokomo wau i kahi ʻāpana pepa
I picked up a shell and kissed it	ʻOhi au i kahi pūpū a honi
I will never do anything to harm you	ʻAʻole loa au e hana i kekahi mea e hoʻopōʻino iā ʻoe
I am also very difficult	ʻO wau nō hoʻi he paʻakikī loa
I’m not whole	ʻAʻole au holoʻokoʻa
I don't like the smell and it's not safe	ʻAʻole au makemake i ka ʻala a ʻaʻole palekana
I just looked out at the lights	Ua nānā wale au i waho i nā kukui
I think the bow will hold all night	Manaʻo wau e paʻa ke kakaka i ka pō a pau
I climbed up and prepared to go to bed	Piʻi au i luna a hoʻomākaukau e moe
Every song has a guitar	He guitar ko kēlā me kēia mele
I cried at the demonstration	Ua uē au ma ka ʻaha hōʻike
I had a visit that same night	Ua loaʻa iaʻu kahi mākaʻikaʻi i kēlā pō hoʻokahi
I know the same vacancies are now allowed	Maopopo iaʻu ua ʻae ʻia nā hakahaka hoʻokahi i kēia manawa
I put my arms and legs around her	Hoʻopili au i koʻu mau lima a me koʻu mau wāwae iā ia
I had to leave the threshold, quickly	Pono wau e haʻalele i ka paepae, wikiwiki
I hope you find some	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kekahi
I rescued his daughter	Ua hoopakele au i kana kaikamahine
The bird hit the window	Paʻi ka manu i ka puka makani
I have old tools and you have to work	Ua loaʻa iaʻu nā waiwai hana kahiko a pono ʻoe e hana
I think it’s just hard sometimes	ʻO kaʻu manaʻo he paʻakikī wale nō i kekahi manawa
I can get it apart	Hiki iaʻu ke loaʻa kaʻawale
I will show him	E hoike aku au iaia
Such good ideas	ʻO ia mau manaʻo maikaʻi
There were tears running down my cheeks	He waimaka hele hewa i kaʻa i koʻu pāpālina
I hope to see you again	Manaʻo wau e ʻike hou aku iā ʻoe
I didn’t trust him much	ʻAʻole wau i hilinaʻi nui iā ia
I returned to him and took his hand	Hoʻi au i ona lā, lālau aku au i kona lima
I like to see the side they hid from us	Makemake au i ka ʻike ʻana i kēlā ʻaoʻao a lākou i hūnā mai iā mākou
A young woman holds her husband's hand	Hoʻopili kekahi wahine ʻōpio i ka lima o kāna hoa kāne
I don't want your father's money	ʻAʻole au makemake i ke kālā a kou makua kāne
I’ve used it to see a few times before	Ua hoʻohana au iā ia no ka ʻike i kekahi mau manawa ma mua
I think the air makes us drunk	Manaʻo wau e ʻona ʻia mākou e ka lewa
I just felt at that point	Ua manaʻo wale wau ma ia wahi
I wanted to leave something as a native	Ua makemake au e waiho i kekahi mea e like me ke kamaaina
There was a woman at the door	Aia kekahi wahine ma ka puka
Another green light shone on both of them	He kukui ʻōmaʻomaʻo ʻē aʻe i ʻā mai iā lāua ʻelua
I was very lonely	Ua mehameha loa au
I cried more than a baby	Ua ʻoi aku koʻu uē ma mua o ka pēpē
I have one here	Loaʻa iaʻu kekahi ma ʻaneʻi
I’ll start with alcohol and do it again	E hoʻomaka wau me ka waiʻona a hana hou
I wish we could play again	Makemake au inā hiki iā mākou ke pāʻani hou
I never thought he would have it	ʻAʻole loa au i manaʻo e loaʻa iā ia
I think this accomplishes two things	Manaʻo wau e hoʻokō kēia i ʻelua mau mea
I could see my chest going up and down	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu umauma e piʻi a hāʻule
I might be dead, she didn't think	He kupapaʻu paha wau, ʻaʻole ʻo ia i manaʻo
The strong pull upwards made sure his helmet was on	ʻO ka huki ikaika i luna i hōʻoiaʻiʻo iā ia ua paʻa kona mahiole
I leaned forward with anticipation	Ua hilinaʻi au i mua me ka kali
I told him about the blood clot	Ua haʻi aku au iā ia e pili ana i ka pālule koko
I want to know who they are before I kill them	Makemake au e ʻike ʻo wai lākou ma mua o ka pepehi ʻana iā lākou
I just thought you were beautiful	Ua manaʻo wale au he uʻi ʻoe
I want to take	Makemake au e kiʻi
I want this to be a quick fix	Makemake au e lilo kēia i mea hoʻonā wikiwiki
I don’t think that might help	Manaʻo wau ʻaʻole paha he kōkua
The cause of this population is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o kēia heluna kanaka
I turned to the side	Huli au ma ka aoao
I think your friend is awake	Manaʻo wau ua ala kou hoa
I cleanse the way for thee, O daughter	Ke hoomaemae nei au i ke ala nou, e ke kaikamahine
I end every day not talking about myself	E hoʻopau wau i nā lā āpau ʻaʻole e kamaʻilio e pili ana iaʻu iho
It seemed like I couldn’t do anything right	Me he mea lā ʻaʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea pono
I probably won’t be hungry for a few hours	ʻAʻole paha au e pōloli no kekahi mau hola
I don't know which side is right or left	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo ka ʻaoʻao hea ka ʻākau a i ʻole ka hema
It’s also an example	He kumu hoʻohālike nō hoʻi
I love its size and its texture	Aloha nui au i kona nui a me kona ʻiʻo
I couldn’t hold myself back anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou iaʻu iho
I also saw someone shake me	Ua ʻike pū au i kekahi e hoʻoluliluli mai iaʻu
I was in a separate room	Aia au ma kahi lumi kaʻawale
I can't help you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe
I knew he loved me very much	Ua ʻike au ua aloha nui ʻo ia iaʻu
I need to do something more	Pono wau i hana i kekahi mea hou aku
I am what they think	ʻO wau ka mea a lākou e manaʻo nei
It's an activity that no one wants	ʻO kahi hana i makemake ʻole ʻia e kekahi
A nice little cat looks like a smile, he says	ʻO kahi pōpoki liʻiliʻi maikaʻi e like me ka minoʻaka, ʻōlelo ia
I saw some people laughing	Ua ʻike au i kekahi poʻe e ʻakaʻaka ana
I went and kissed her	Hele au a honi iā ​​ia
It was easy for me to see	Ua maʻalahi wau e ʻike
I'm glad the helmet went over your head	Ua hauʻoli au i ka hele ʻana o ka mahiole ma luna o kou poʻo
Sometimes I fall for that group	I kekahi manawa hāʻule wau i kēlā hui
I did some work on my website	Ua hana wau i kekahi hana ma kaʻu pūnaewele
I need to know in your head	Pono wau e ʻike i loko o kou poʻo
I looked at him	Ua nānā au iā ia
I think that answers your question	Manaʻo wau e pane ana kāu nīnau
I know your door is open	Ua ʻike au ua hāmama kou puka
I will try to find the time	E ho'āʻo wau e ʻimi i ka manawa
I need to change my diet or something	Pono wau e hoʻololi i kaʻu meaʻai a i ʻole kekahi mea
I’ve seen him in a lot of games	Ua ʻike au iā ia ma nā pāʻani he nui
I immediately looked out of the house	Nānā koke au i waho o ka hale
I worked, and the engineer screamed for life	Ua hana wau, a uwo ka enekini i ke ola
I don’t need to hear that	ʻAʻole pono wau e lohe
I thought my anger changed again with my release	Ua manaʻo wau ua hoʻololi hou koʻu huhū me koʻu hoʻokuʻu ʻia
I am very proud of it	Haʻaheo loa au i ia mea
I looked at him with renewed admiration	Nānā wau iā ia me ka mahalo hou
I strongly recommend it	Paipai ikaika au
I read a paper you wrote	Ua heluhelu au i kahi pepa āu i kākau ai
I know they are doing this	ʻIke wau ke hana nei lākou i kēia
I had to stay with him, and he was like that	Pono wau e noho me ia, a pēlā nō ʻo ia
I told you it was a disaster	Ua haʻi aku au iā ʻoe he pōʻino
I wanted to run to you first	Ua makemake au e holo mua ia oe
I was in the love kitchen	Aia au i ka lumi kuke aloha
I was homeless, I slept badly	He home ʻole au, hiamoe ʻino
I trust the driver’s side door to be open	Ke hilinaʻi nei au i ka puka ʻaoʻao o ka poʻe kaʻa e hāmama ana
I have no home or residence	ʻAʻohe oʻu home a hale noho paha
I stepped back, embarrassed	Ua hoʻi au i hope, hilahila
I have breathed for part of my life	Ua hanu au i kahi hapa o koʻu ola
You really need to know that it can't be changed	He ʻoiaʻiʻo pono ʻoe e ʻike a ʻaʻole hiki ke hoʻololi
I was angry when you first sat down	Ua huhū au i kou noho mua ʻana
I will not lose faith	ʻAʻole au e nalowale ka manaʻoʻiʻo
I knocked on the door for ten minutes	Kikeke au i ka puka no ʻumi mau minuke
I can’t tell the world the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka honua i ka ʻoiaʻiʻo
We hope to see him in court	Manaʻo mākou e ʻike iā ia ma ka ʻaha hoʻokolokolo
I took hold of the thick rope	Lalau aku la au a hoopa aku i ke kaula manoanoa
I have to stick a knife in this group	Pono wau e hoʻopaʻa i kahi pahi i loko o kēia hui
This is not an easy task	ʻAʻole kēia he mea māmā
I thought he knew me even though he had never met me	Ua manaʻo wau ua ʻike ʻo ia iaʻu ʻoiai ʻaʻole i hālāwai me aʻu
I thought it would hurt but it didn't	Manaʻo wau e ʻeha akā ʻaʻole
It’s been a long time coming	Ua hala kekahi manawa lōʻihi
I'm afraid you're asleep	Ua hopohopo au o hiamoe ʻoe
I also like the garden on a large scale	Makemake nō hoʻi au i ka māla ma ka pālākiō nui
I don't know what things mean	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o nā mea
I have something else on my side	He mea ʻē aʻe kaʻu ma koʻu ʻaoʻao
I don’t care about business	ʻAʻole oʻu manaʻo i ka ʻoihana
I don't think he thinks so	Manaʻo wau ʻaʻole manaʻo ʻo ia
A gentle press from the hand of time	ʻO kahi kaomi mālie mai ka lima o ka manawa
There was a look of total confusion on his face	He hiʻohiʻona o ka huikau holoʻokoʻa ma kona alo
I went to the kitchen	Hele au i ka lumi kuke
I can change my mind	Hiki iaʻu ke hoʻololi i koʻu manaʻo
I think you may have seen this before	Manaʻo wau ua ʻike mua paha ʻoe i kēia
I can see every cut	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia ʻoki
I can help you buy or rent them	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e kūʻai aku a hoʻolimalima paha iā lākou
I just want to hold him	Makemake wale au e paʻa iā ia
I appreciate your kindness and knowledge in this matter	Ua mahalo au i kou lokomaikaʻi a me kou ʻike ma kēia papa
I found it on the side of the hill	Ua loaa ia'u ma ka aoao o ka puu
A few minutes later his mother opened the door	He mau minuke ma hope mai ua wehe kona makuahine i ka puka
I am not finished with you	ʻAʻole au i pau iā ʻoe
I didn’t know it was a problem	ʻAʻole au i ʻike he pilikia ia
I liked her look, her style, and her voice	Ua makemake au i kona helehelena, kaila, a me kona leo
I saw a drop of water on my face	Ua ʻike au i kahi kulu wai ma koʻu maka
A big heart attack, they told him	He puʻuwai puʻuwai nui, haʻi lākou iā ia
I looked at him and shook my head	Nānā wau iā ia a lulu i kuʻu poʻo
United moved to look for other sites	Ua neʻe ʻo United e ʻimi i nā pūnaewele ʻē aʻe
I know you didn't kill your wife	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i pepehi i kāu wahine
I told them, so you would know	Ua haʻi aku au iā lākou, e ʻike ʻoe
I need you to know this	Pono wau e ʻike ʻoe i kēia
I think it’s a valuable asset	Manaʻo wau he waiwai waiwai ia
I heard the faint crack of the rifle fire	Lohe aku la au i ka poha nawaliwali o ke ahi panapana
I could not forgive him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku iā ia
I need something strong right now	Pono wau i kahi mea ikaika i kēia manawa
I never wanted to talk to him	ʻAʻole loa au i makemake e kamaʻilio me ia
I don’t agree with them	ʻAʻole like koʻu manaʻo me lākou
Sweden did not defend their gold medal	ʻAʻole i pale ʻo Suedena i kā lākou mekala gula
I hope you make some money for guest houses	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi kālā no nā hale hoʻokipa
I bowed forward, my voice dropped	Kūlou wau i mua, hāʻule koʻu leo
I think we can trust him	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hilinaʻi iā ia
I kept my eyes forward and closed my mouth	Ua mālama au i koʻu mau maka i mua a pani koʻu waha
This happens for two reasons	Ua hiki keia ma na kumu elua
I could see it in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona mau hiʻohiʻona
I became everything for my own sake	Ua lilo wau i nā mea a pau no koʻu manaʻo ponoʻī
I swallowed hard and looked at that subject only	Ale ikaika au a nānā i kēlā kumuhana hoʻokahi wale nō
I have one thin layer to cover myself	Hoʻokahi kaʻu pānaʻi lahilahi e uhi iaʻu iho
I thought about smoking myself	Ua noʻonoʻo wau i ka puhi ʻana iaʻu iho
I did not know that the rain would bother you	ʻAʻole au i ʻike e pilikia ana ka ua iā ʻoe
Men consume more food than women	Lawe nā kāne i nā meaʻai ʻoi aku ma mua o nā wahine
I couldn’t resist	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku
I heard music on the hill	Ua lohe au i ke mele ma luna o ka puʻu
It was a time to live without always breaking my heart	He manawa e ola ai me ka uhaʻi mau ʻole ʻo ia i koʻu puʻuwai
I was hesitant to answer	Ua kānalua au ma mua o ka pane ʻana
I do not want any of you to suffer	ʻAʻole oʻu makemake e pilikia kekahi o ʻoukou
I did not try to deceive you	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻopunipuni iā ​​ʻoe
I want to stay there when he comes back	Makemake au e noho ma laila ke hoʻi mai ʻo ia
I don't think he's going anywhere	ʻAʻole wau i manaʻo e kuhi ʻo ia i kahi wahi
I think each cat is a human or two	Manaʻo wau he kanaka a ʻelua paha kēlā me kēia pōpoki
I feel better when the sun goes down	ʻOi aku koʻu maikaʻi i ka wā e hele ai ka lā
I couldn’t turn my own brother around	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu kaikunāne ponoʻī
I need to move on	Pono wau e neʻe i mua
I think someone will go out somewhere	Manaʻo wau e hele kekahi i waho ma kahi
I just don’t think she’s in the women’s market	Manaʻo wale wau ʻaʻole ʻo ia i loko o ke kālepa wahine
In other countries the situation is similar	Ma kekahi mau ʻāina ʻē aʻe ua like ke ʻano
I couldn't breathe without patting my chest on hers	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu me ka ʻole o ka paʻi ʻana i koʻu mau umauma iā ia
He constantly improved his leadership in the race	Ua hoʻonui mau ʻo ia i kāna alakaʻi i ka heihei
I don't want him to hate me	ʻAʻole au i makemake e inaina mai ʻo ia iaʻu
I went that way	Hele au ma ia ala
I looked at him over my shoulder	Nānā wau iā ia ma luna o koʻu poʻohiwi
I will not encourage him	ʻAʻole au e hoʻoikaika iā ia
In my opinion, it’s not like this	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole like me kēia
One change depends on the outcome	Hoʻokahi hoʻololi e pili ana i ka hopena
I climbed down and walked quickly to the first door	Piʻi au i lalo a hele wikiwiki i ka puka mua
Young started the lizard's fourth game	Ua hoʻokumu ʻo Young i ka pāʻani ʻehā o ka moʻo
I can use it to see through people and experience	Hiki iaʻu ke hoʻohana iā ia e ʻike ma o ka poʻe a me ka ʻike
I ran away from that boy	Ua holo mamao au mai kēlā keiki
I wanted to tell him but I couldn't	Makemake au e haʻi aku iā ia akā ʻaʻole hiki
I can’t catch them right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu iā lākou i kēia manawa
I hate people if you don't know it	Ke inaina nei au i kanaka, ina aole oe i ike
The last blow from behind twisted his whole body	ʻO ka hahau hope ʻana mai hope i wili aʻe i kona kino holoʻokoʻa
I probably think so	Pēlā nō paha koʻu manaʻo
I only have six bullets left	ʻEono wale nō kaʻu mau pōkā i koe
The mouth moved to his neck	Ua neʻe ka waha i kona ʻāʻī
This is simply not possible	ʻAʻole hiki wale kēia
I hated hearing that kind of nonsense	Ua inaina au i ka hoʻolohe ʻana i kēlā ʻano mea ʻole
I really thought he was my only true friend	Ua manaʻo maoli au ʻo ia kaʻu hoa ʻoiaʻiʻo hoʻokahi
I noticed that my eyes would widen and start to water	Ua ʻike au e hele ākea koʻu mau maka a hoʻomaka i ka wai
I just know	ʻIke wale wau
I don’t have to think	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo
I can hurt him with just my thoughts	Hiki iaʻu ke hōʻeha iā ia me koʻu manaʻo wale nō
I can't get in anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo ma hope
I think you are making a big mistake	Ke manaʻo nei au e hana hewa nui ana ʻoe
I can't do this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēia
I can do it before it enters your mind	Hiki iaʻu ke hana ma mua o ke komo ʻana i kou manaʻo
I let go of the chains holding the doors down	Hoʻokuʻu au i nā kaulahao e paʻa ana i nā puka e hāʻule
I found a plan for a nice coffee table	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻolālā no kahi papaʻaina kofe ʻoluʻolu
I have a lot of emails and no calls on my phone	He nui kaʻu mau leka a me nā kelepona ʻole ma kaʻu kelepona
Female laughter and the heat of the day	ʻO ka ʻakaʻaka wahine a me ka wela o ka lā
I thought he was using a time machine	Ua manaʻo wau e hoʻohana ana ʻo ia i kahi mea hana manawa
I know things are being written about me	ʻIke au ke kākau ʻia nei nā mea e pili ana iaʻu
I called	Ua kāhea wau
Nor is it the cause of great loss of knowledge	ʻAʻole hoʻi ke kumu o ka nalowale ʻike nui
I turned to see the train yelling at me	Huli au e ʻike i ke kaʻaahi e uwo mai ana iaʻu
I haven't been there a day	ʻAʻohe lā au i laila
I know this is not a time to laugh	ʻIke wau ʻaʻole kēia he manawa ʻakaʻaka
I know what we need to do	ʻIke wau i ka mea e pono ai mākou e hana
I don't think so	Manaʻo wau ʻaʻole ia
I refuse to let you go	Hōʻole au e hoʻokuʻu iā ʻoe
I didn’t go to the bathroom	ʻAʻole au i hele i ka lumi ʻauʻau
I was left on a mat	Ua hoʻokuʻu ʻia au ma luna o kahi moena
The combination of luck and good times	ʻO ka hui pū ʻana o ka laki a me ka manawa maikaʻi
I was warm and sound asleep	Ua mahana au a ua hiamoe loa
I have a little girl	He kaikamahine liʻiliʻi kaʻu
A parental survey was conducted over the telephone	Ua hana ʻia kahi noiʻi makua ma ke kelepona
The costs of both parents need to be considered	Pono e noʻonoʻo i nā lilo o nā mākua ʻelua
I can’t believe we missed the fountain	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hala mākou i ka pūnāwai
I can see every pounding	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia kuʻi
I didn’t want any other purple side	ʻAʻole au i makemake i kekahi ʻaoʻao poni ʻē aʻe
I danced softly and cried on his shoulder	Ua hula mālie wau a uē ma kona poʻohiwi
I chose to take that responsibility	Ua koho wau e lawe i kēlā kuleana
I wanted to know what he thought	Ua makemake au e ike i kona manao
I went on a trip to the bathroom	Hele au i kahi huakaʻi i ka lumi ʻauʻau
I'm not going	ʻAʻole wau e hele ana
I hate to trouble you with this	Ke inaina nei au e hoopilikia ia oe me keia
I immediately went with them	Ua hele koke wau me lākou
I began to think that this woman might be in trouble	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo he pilikia paha kēia wahine
I fought not to judge him	Ua hakakā au ʻaʻole e hoʻokolokolo iā ia
I do the work, I work on time	Hana wau i ka hana, e hana ana i ka manawa
I can't sit here waiting for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau ma ʻaneʻi e kali iā ia
It was a great journey that seemed to never end	He huakaʻi nui me he mea lā ʻaʻole e pau
I didn’t want to leave home	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i ka home
The tragedy did not threaten the country	ʻAʻole i hoʻoweliweli ke kaumaha i ka ʻāina
I told her to get up	Ua ʻōlelo au iā ia e ala
I walked slowly around the house	Hele mālie au ma ka hale
I was in the room when they gave the suggestions	Aia wau i loko o ka lumi i ka wā i hāʻawi ai lākou i nā manaʻo
He just wanted to go to school	Makemake wale ʻo ia e hele i ke kula
I have to do what he asks	Pono wau e hana i kāna mea e noi ai
I opened my arms and couldn't move	Wehe au i koʻu mau lima hiki ʻole ke neʻe
I went to school for my usual routine	Ua hele au i ke kula no kaʻu hana maʻamau
I want to cry, cry, or do something	Makemake au e uē, uē, a hana paha i kekahi mea
I think he has a very interesting face	Manaʻo wau he helehelena hoihoi loa kona
It’s a new beginning and a new beginning	He hoʻomaka mua a hou
I left the lights on at night	Ua haʻalele au i nā kukui i ka pō
I did not know that any of them were still alive	ʻAʻole au i ʻike aia kekahi o lākou e ola nei
I knew there were some people there	Ua ʻike au aia kekahi poʻe ma laila
I don't think you did	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i hana
I found something	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea
I wondered what they called that shade	Ua noʻonoʻo au i ka mea a lākou i kapa ai i kēlā malu
I did not look at him	ʻAʻole au i nānā aku iā ia
I want to explore everything, try everything	Makemake au e makaikai i na mea a pau, e hoao i na mea a pau
I just do this around the house	Hana wale au i kēia a puni ka hale
I couldn’t have that baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kēlā pēpē
I can hope the story below is true	Hiki iaʻu ke manaʻolana he ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo ma lalo nei
I think there are only eight of us left	Manaʻo wau he ʻewalu wale nō o mākou e waiho nei
I spend most of my working time	Ke hoʻohana nei au i ka hapa nui o koʻu manawa hana
Horses were used in the eighteenth century	Ua hoʻohana ʻia ka lio i ke kenekulia ʻumikumamāwalu
I don’t think that will happen	Manaʻo wau ʻaʻole e hiki mai kēlā
I leaned on his shoulder	Ua hilinaʻi au ma kona poʻohiwi
I began to think we were in a different light	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo aia mākou i kahi ʻano ʻē aʻe
I think he woke up	Manaʻo wau ua ala ʻo ia
I got a car from a neighbor	Ua loaʻa iaʻu kahi kaʻa mai kahi hoalauna
I will make sure you have everything you need	E hōʻoia wau e loaʻa iā ʻoe nā mea āpau āu e pono ai
I have to stand for the truth	Ua pono ia'u ke ku i ka oiaio
I can't help but see them every day	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻole iā lākou i kēlā me kēia lā
I told you	Ua haʻi aku au iā ʻoe
A thoughtful composer, much better	He haku mele noʻonoʻo, ʻoi aku ka maikaʻi
I know how young and ugly	ʻIke wau i ke ʻano o ka ʻōpio a me ka ʻino
I was sent back to my office	Hoʻihoʻi ʻia au i koʻu keena
I want more of life	Makemake au i mea hou aku o ke ola
I just took the time and it went well	Ua lawe wale au i ka manawa a ua holo pono
I can’t believe a week has passed	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala kekahi pule
I was about to do the same	Ua kokoke au e hana like
I think the circus will come next year	Manaʻo wau e hiki mai ka circus i kēia makahiki aʻe
I can go out for lunch at noon	Hiki iaʻu ke puka i waho no ka ʻaina awakea i ke awakea
I didn’t want to be prosecuted for child abuse	ʻAʻole au i makemake e hoʻopiʻi ʻia no ka hoʻomāinoino keiki
I was punished	Ua hoʻopaʻi ʻia au
A man with a blue dress	He kanaka me ka lole uliuli
I did not open them	ʻAʻole au i wehe iā lākou
I helped him get inside	Ua kōkua au iā ia e komo i loko
I want to tell her not to be embarrassed	Makemake au e haʻi iā ia ʻaʻole e hilahila
I rode to my father's land	Ua kaʻa au i ka ʻāina o koʻu makuakāne
I was very angry with the red	Ua huhū loa au i ka ʻula
I think we weren’t late in the evening	Manaʻo wau ʻaʻole mākou lohi i ke ahiahi
I quickly turned to look at the others	Ua nānā koke wau e nānā i nā mea ʻē aʻe
I thought the question was strange	Ua manaʻo wau he ʻano ʻē ka nīnau
I like to read interesting books	Makemake au e heluhelu i nā puke hoihoi like ʻole
I have no idea what this song is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha kēia mele
I quickly picked them up and left quickly	Lawe koke wau iā lākou a haʻalele me ka wikiwiki
I promised them he would never do it again	Ua hoʻohiki wau iā lākou ʻaʻole ia e hana hou
I got into myself	Ua komo au i loko oʻu iho
I think there are some doctors left	Manaʻo wau aia kekahi mau kauka i koe
I can’t believe this will end here	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hoʻopau ʻia kēia ma ʻaneʻi
Great place to stay	He wahi nui e noho ai
I didnʻt see an ocean	ʻAʻole au i ʻike i kahi moana
A little blood is needed on a target	Pono ke koko liʻiliʻi ma luna o kahi pahu hopu
A river leads us to some kind of culture	ʻO kahi muliwai e alakaʻi iā mākou i kekahi ʻano o ka moʻomeheu
I picked myself up and went somewhere	Ua hāpai au iaʻu iho a hele i kahi
They had three children	He ʻekolu a lāua mau keiki
I look forward to another battle, every day now	Ke kali nei au i kekahi kaua hou, i kēlā me kēia lā i kēia manawa
I did not hear you on the break of the wave	ʻAʻole au i lohe iā ʻoe ma luna o ka hāʻule ʻana o ka nalu
I can’t think of furniture	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka lako hale
I have never killed a person before	ʻAʻole au i pepehi i ke kanaka ma mua
I looked and saw where we were	Nānā au a ʻike au i hea mākou
I can go back after lunch	Hiki iaʻu ke hoʻi ma hope o ka ʻaina awakea
I increased my walk and went over to it	Hoʻonui au i koʻu hele ʻana a hele aku i luna ona
I looked at the garbage knife in my right hand	Nānā au i ka pahi ʻōpala ma kuʻu lima ʻākau
I agree with you, this is only one passion	Pili wau iā ʻoe he puni hoʻokahi wale nō kēia
I called my boss and asked for three days off	Ua kāhea au i koʻu luna a noi aku i ʻekolu lā hoʻomaha
I was just fine	Ua maikaʻi wale wau
I banged my head to look out the side window	Ua hahau au i koʻu poʻo e nānā ma ka puka makani ʻaoʻao
I was never a friend until college	ʻAʻole loa au he hoaaloha a hiki i ke kulanui
I know what honor is	Ua ʻike au i ke ʻano o ka hanohano
I might be going around	E kaapuni ana paha au
I have another phone this morning	He kelepona ʻē kaʻu i kēia kakahiaka
I can't hear anything normal	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea maʻamau
I don’t have time for grief	ʻAʻohe oʻu manawa no ke kaumaha
I like the game of real estate	Makemake au i ka pāʻani o ka waiwai paʻa
I sat with my head in my hands	Noho au me koʻu poʻo ma koʻu mau lima
I will find a way to release them	E loaʻa iaʻu kahi ala e hoʻokuʻu ai iā lākou
I never thought that way	ʻAʻole loa wau i noʻonoʻo i kēlā ʻano
There is one in my bedroom	Aia kekahi i loko o koʻu lumi moe
I am very grateful	Mahalo nui wau
I didn't think he was going to work	ʻAʻole wau i manaʻo e hele ʻo ia i ka ʻoihana
I agree that these answers are not correct	Ke ʻae nei au ʻaʻole kēia mau pane hoʻoholo
Gives you a warm feeling	Hāʻawi iā ʻoe i kahi manaʻo pumehana
The latter is the subject of controversy	ʻO ka mea ma hope mai, ʻo ia ke kumuhana o ka hoʻopaʻapaʻa
I shot them from a hundred paces	Ua pana au iā lākou mai hoʻokahi haneli paces
I think they are right	Manaʻo wau he pololei lākou
No one ran	ʻAʻohe kanaka i holo
I don’t like singing for my dinner	ʻAʻole au makemake i ka hīmeni ʻana no kaʻu ʻaina ahiahi
I had no idea where we were going	ʻAʻole wau i ʻike i kahi a mākou e hele nei
It wasn't long before I met him after that	ʻAʻole i lōʻihi loa koʻu hālāwai ʻana me ia ma hope o kēlā hana ʻana
I think it’s the best column around	Manaʻo wau ʻo ia ke kolamu maikaʻi loa a puni
A simple example is another game we play	ʻO kahi laʻana maʻalahi kekahi pāʻani a mākou e pāʻani nei
I can’t regret the animal	ʻAʻole hiki iaʻu ke mihi i ka holoholona
I can’t believe he would do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hana ʻo ia pēlā
The group planned to rescue the prisoners	Ua hoʻolālā ka hui e hoʻopakele i nā paʻahao
I'll tell you soon why	E hoike koke aku au i ka aha
I think that's the right word	Manaʻo wau ʻo ia ka ʻōlelo kūpono
Thank you for seeing us in such a short time	Mahalo wau iā ʻoe i ka ʻike ʻana iā mākou i kēlā manawa pōkole
I ran quickly down the highway	Holo wikiwiki au i ke alaloa
The words he found were cat and hat	ʻO nā huaʻōlelo i loaʻa iā ia he pōpoki a me ka pāpale
I think he really takes care of me	Manaʻo wau e mālama maoli ʻo ia iaʻu
A place reserved for time	He wahi i mālama ʻia i ka manawa
I want this to end	Makemake au e pau kēia
I can do everything	Hiki iaʻu nā mea a pau
I will always go back there	E hoʻi mau ana au i laila
I don’t have to worry about your winning	ʻAʻole pono wau e pili i kou lanakila ʻana
I vividly remember the memories	Hoʻomanaʻo maopopo wau i nā hoʻomanaʻo
I think of you two	Manaʻo wau iā ʻolua
I did this trick to comfort myself	Ua hana au i kēia hoʻopunipuni e hōʻoluʻolu iaʻu iho
I vividly remember that first day of school	Hoʻomanaʻo nui wau i kēlā lā mua o ke kula
The tremor ran through his body	Ua holo ka haalulu ma kona kino
I looked around the room	Nānā au a puni ka lumi
I always knew you stood alone	Ua ʻike mau au he kū hoʻokahi ʻoe
I looked down at my dress and my face	Nānā au i lalo i koʻu ʻaʻahu a me koʻu alo
Delicious food for family and friends	He meaʻai ʻono no ka ʻohana a me nā hoaaloha
I will not take him or her	ʻAʻole wau e lawe iā ia a i ʻole ia
I always admire that about him	Mahalo mau wau i kēlā mea e pili ana iā ia
I have work to do, but I can’t help myself	He hana kaʻu e hana ai, akā ʻaʻole hiki ke kōkua iaʻu iho
I lost the baby a few hours after the accident	Ua nalowale au i ka pēpē i kekahi mau hola ma hope o ka ulia pōpilikia
I can’t do my homework	ʻAʻole hiki iaʻu kaʻu haʻawina home
I saw my body sitting on the throne	Ua ʻike au i koʻu kino e noho ana ma ka noho aliʻi
I think he was happy with that	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia i kēlā
I received your message	Ua loaʻa iaʻu kāu leka
I was embarrassed to say a little	Ua hilahila wau i ka haʻi liʻiliʻi
I tried to leave him	Ua ho'āʻo wau e haʻalele iā ia
I think of another one nearby	Manaʻo wau i kahi ʻē aʻe ma kahi kokoke
I had never seen anything before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea ma mua
I can’t believe you didn’t hear it tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻoe i lohe i kēia pō
I can’t wait to start a new life	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻomaka i kahi ola hou
I had friends who promised to help me	He mau hoaaloha koʻu i hoʻohiki e kōkua mai iaʻu
I can’t wait to see my parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i koʻu mau mākua
I didn’t want to forget him	ʻAʻole au i makemake e poina iā ia
I went with him giving my body support	Ua hele au me ia e hāʻawi ana i koʻu kino i kākoʻo
I hate buying shoes more than anything else	ʻOi aku koʻu inaina i ke kūʻai kāmaʻa ma mua o nā mea ʻē aʻe
A small smile escaped my lips	He ʻakaʻaka liʻiliʻi i pakele i koʻu mau lehelehe
I want her to be happy	Makemake au e hauʻoli ʻo ia
I always look at what is going on	Nānā mau au i nā mea e hana nei
I have no new heart	ʻAʻohe oʻu puʻuwai hou
I pretended to sleep	Ua hoʻohālike au e hiamoe
I have lived on that line ever since	Ua ola au ma ia laina mai ia manawa mai
I have lost what to do	Ua nalowale au i ka mea e hana ai
I have a small garden to keep	He māla liʻiliʻi kaʻu e mālama ai
I could see the cave, it was about fifty feet above me	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ana, he kanalima paha kapuaʻi ma luna oʻu
I have to finish the restaurant	Pono wau e hoʻopau i ka hale ʻaina
I wonder what he does for his small character	Manaʻo wau he aha ia e hana ai i kāna ʻano liʻiliʻi
I just want you to keep the truth	Makemake wale au e mālama ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
She was a short girl with long black hair	He mea pōkole liʻiliʻi me ka lauoho ʻeleʻele lōʻihi
I decided to start writing my own	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka e kākau i kaʻu iho
I grabbed the cup of sugar	Ua kāʻili au i ke kīʻaha kō
I can see a city train in the distance	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi kaʻaahi kūlanakauhale ma kahi mamao
I immediately moved to offer his support	Ua neʻe koke wau e hāʻawi i kāna kākoʻo
i hate	ʻAʻole wau makemake
I got out of the car and went to them	Haʻalele au i waho o ke kaʻa a hele akula iā lākou
I had days for the evening	Ua loaʻa iaʻu nā lā no ke ahiahi
I also know they probably won't	ʻIke pū wau ʻaʻole paha lākou e hana
I understand the relationship of a woman	Maopopo wau i ka pilina o kekahi wahine
I want to give him time	Makemake au e hāʻawi iā ia i ka manawa
I vowed never to raise my voice again	Hoʻohiki wau ʻaʻole e hoʻokiʻekiʻe hou i koʻu leo
I will find a way to save him	E loaʻa iaʻu kahi ala e hoʻopakele ai iā ia
I have to go to the store today	Pono wau e hele i ka hale kūʻai i kēia lā
I really wanted to go back out	Ua makemake nui au e hoʻi i waho
I have seen his fatigue increase	Ua ike au i ka mahuahua ana o kona luhi
More than we have ever known	ʻOi aku ka nui ma mua o kā mākou i ʻike ai
I came to cut the grass	Hele mai au e ʻoki i ka mauʻu
I knew it was over	Ua maopopo iaʻu ua pau
I didn’t want to cry because that was silly	ʻAʻole au i makemake e uē no ka mea he lapuwale kēlā
I’ll do this, something	E hana wau i kēia, i kekahi mea
I was grateful and full	Ua mahalo a piha au
I see his eyes	ʻIke wau i kona mau maka
I want to hear everything	Makemake au e lohe i nā mea a pau
I could hear the kids on the street	Hiki iaʻu ke lohe i nā keiki ma ke alaloa
Nothing real	ʻAʻohe mea maoli
I want them to be proud of me	Makemake au e haʻaheo lākou iaʻu
I followed him to the floor	Hahai au iā ia i ka papahele
A tall, golden crown was seen on my head	Ua ʻike ʻia kahi lei aliʻi kiʻekiʻe, gula, ʻālohilohi ma koʻu poʻo
I can’t remember a negative response	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kahi pane ʻino
At that point, his own music began to draw attention	I ia manawa, hoʻomaka kāna mele ponoʻī e huki i ka manaʻo
I sit and look for you	Noho au a huli iā ʻoe
I tell you it is impossible	Ke hai aku nei au ia oukou he mea hiki ole loa
I have a very heavy ball and a big swollen head	He pōpō kaumaha nui koʻu a he poʻo pehu nui
I can hear the music in my mind	Hiki iaʻu ke lohe i ke mele ma koʻu manaʻo
I was always passionate about shopping	Ua wela mau au i ke kūʻai ʻana
I opened the door and got out of the car	Wehe au i ka puka a puka i waho o ke kaʻa
He asked if love could be deceitful	Nīnau ʻo ia inā hiki ke hoʻopunipuni ke aloha
I don’t know how to do it	ʻAʻole au i ʻike pehea e hana ai
I think there are times when it is	ʻO koʻu manaʻo, aia kekahi manawa ʻo ia
I stood on the other side of the road watching	Kū au ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui e nānā ana
I need to go there and talk to them	Pono wau e hele i laila a kamaʻilio me lākou
I can see the movement of the tree branches	ʻIke au i ka neʻe ʻana o nā lālā lāʻau
I got up and went into my dressing room	Kū aʻela au a komo i loko o koʻu keʻena keʻena e ʻaʻahu ai
I need to talk to some of my friends	Pono wau e kamaʻilio me kekahi o koʻu mau hoa
He escaped punishment at that time	Ua pakele ʻo ia i ka hoʻopaʻi i kēlā manawa
A pass is waiting for him	E kali ana kahi pass iā ia
I came quickly, a small burst of light	Ua hele koke mai au, kahi pahū iki o ka mālamalama
I flew in confusion	Ua lele au me ka huikau
One was enough for the sacrifice	Ua lawa kekahi no ka mohai
I wanted to be relieved of this pain	Ua makemake au e hoopakeleia e keia ehaeha
I see something similar	ʻIke wau i kekahi mea like
The district has three main rooms accessible to visitors	ʻEkolu keʻena nui ka ʻāpana i hiki i ka poʻe kipa
Lawrence in mind for action	Lawrence i ka noʻonoʻo no ka hana
I have wonderful news	He nuhou kupanaha ka'u
I love you and your family	Makemake au iā ʻoe a me kou ʻohana
I knew we were going fast	Ua ʻike au ua wikiwiki kāua
I started with small pictures	Ua hoʻomaka wau me nā kiʻi liʻiliʻi
I listen to music and talk on the radio	Hoʻolohe au i ke mele a kamaʻilio lekiō
I sat as he walked into his	Noho au i koʻu noho ʻana i kona hele ʻana i loko o kona
I just throw them away	Hoʻolei wale au iā lākou
I waited below, watching you	Ua kali au ma lalo, e nānā ana iā ʻoe
I was surprised when he kissed me	Pīhoihoi au i kona honi ʻana mai iaʻu
I don’t try paint colors	ʻAʻole au e hoʻāʻo i nā kala pena
I think they will listen to our conversation	Manaʻo wau e hoʻolohe ana lākou i kā mākou kamaʻilio ʻana
I went out and opened the car door for him	Hele au i waho a wehe i ka puka kaʻa nona
I can do it with help or not	Hiki iaʻu ke hana me ke kōkua a i ʻole
I thought about what he said to her	Ua noʻonoʻo wau i kāna ʻōlelo ʻana iā ia
I love going out to sea	Aloha au i ka hele ʻana i waho o ka moana
I met face to face with everyone in the area	Ua launa maka au me kēlā me kēia kanaka ma ia wahi
I’m not qualified for the job	ʻAʻole pono wau no ka hana
I can't wait for him to meet you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ia e hālāwai me ʻoe
But they manage to escape	Akā, hoʻokō lākou e pakele
A search, if you will	He hulina, inā makemake ʻoe
I am the last of my kind of pride	ʻO wau ka hope o koʻu ʻano haʻaheo
I think he just broke my back	Manaʻo wau ua haki wale ʻo ia i koʻu kua
Here I am looking at their lives	Ma ʻaneʻi au e nānā ana i ko lākou ola
I don’t have an answer	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi pane
I don’t know how to do it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai
I am here, alone, day and night	Aia wau ma ʻaneʻi, hoʻokahi, i ke ao a me ka pō
The car drove past me	Hele kaʻa kaʻa ma oʻu nei
I killed men in five different countries	Ua pepehi au i nā kāne ma ʻelima mau ʻāina like ʻole
I think you have to do your own magic	Manaʻo wau pono ʻoe e hana i kāu kilokilo ponoʻī
I thought about everything he said	Ua noʻonoʻo wau i nā mea a pau āna i ʻōlelo ai
I probably ate something bad	Ua ʻai paha wau i kahi mea ʻino
I had two bad runs	Ua loaʻa iaʻu ʻelua mau holo maikaʻi ʻole
A good scent can change your personality	Hiki i ka ʻala maikaʻi ke hoʻololi i kou ʻano
I let go and pounded him down	Hoʻokuʻu au i hope a kuʻi iā ia i lalo
I didn’t have a problem with us alone	ʻAʻole wau i pilikia me mākou wale nō
It’s a mockery of sins all night long	He mea hoʻohenehene o nā hewa i ka pō a pau
I can become a team member	Hiki iaʻu ke lilo i lālā hui
I doubt that anyone knew that they were related to each other	Ke kānalua nei au ua ʻike kekahi ua pili pū kekahi i kekahi
I did not know that he was with you	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia me ʻoe
I knew it wouldnʻt shine blue anymore	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia e ʻālohilohi hou ana i ka polū
I mean, you’re a secretive	ʻO koʻu manaʻo, he mea huna ʻoe
I will, of course, think about it	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, e noʻonoʻo e pili ana
I used my entire bank account on this trip	Ua hoʻohana au i kaʻu waihona kālā holoʻokoʻa ma kēia huakaʻi
I don’t have the heart to call myself that	ʻAʻohe oʻu puʻuwai e kāhea i koʻu iho
I ran into the house and immediately called my friend	Holo au i loko o ka hale a kāhea koke i koʻu hoaaloha
I wouldn't be here if it weren't for you	ʻAʻole au ma ʻaneʻi inā ʻaʻole no ʻoe
I leaned against the wall and fell to the floor	Ua hilinaʻi au i ka paia a hāʻule i ka papahele
I have a balance	He koena ko'u
Some things take me	Lawe kekahi mau mea iaʻu
I loved the sun	Ua makemake au i ka lā
I tried to call him but nothing came out	Hoʻāʻo wau e kelepona iā ia akā ʻaʻohe mea i puka mai
I hope you are happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoukou
I probably borrowed water from the pond	Ua ʻaiʻē paha au i wai mai ka loko wai
I am coming out of a very bad year	Ke puka mai nei au mai kahi makahiki ʻino loa
I can’t wait to learn your story!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e aʻo i kāu moʻolelo!
The search for another location began	Ua hoʻomaka ka huli ʻana no kahi wahi ʻē aʻe
Kent won the game by undefeated	Ua lanakila ʻo Kent i ka pāʻani ma ka palena ʻike ʻole
I didn’t want her to be gone	ʻAʻole au i makemake i kona lilo ʻana
This is used as a fence	Hoʻohana ʻia kēia ma ke ʻano he pā
I looked around to take it all in	Ua nānā au a puni e lawe i nā mea a pau
I want you to give me a baby	Makemake au e hāʻawi mai ʻoe i pēpē naʻu
I wanted to go something with me	Ua makemake au e hele i kekahi mea me au
I want to live with him	Makemake au e noho me ia
I have to think back, remember	Pono wau e noʻonoʻo i hope, e hoʻomanaʻo
I was better than all of this	Ua maikaʻi wau ma mua o kēia mau mea a pau
I can’t wait for a doubt	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kahi kānalua
I heard someone shouting to get out	Lohe au i kekahi e walaau ana e puka i waho
I need to get some air	Pono wau e kiʻi i kahi ea
I did it all the time when I was a kid	Ua hana au i nā manawa a pau i koʻu wā kamaliʻi
No promise was kept	ʻAʻole i mālama ʻia kahi ʻōlelo hoʻohiki
I think a lot of people think he really won that fight	Manaʻo wau he nui ka poʻe e manaʻo ua lanakila maoli ʻo ia i kēlā hakakā
I knew what was best for me	Ua ʻike wau i ka mea maikaʻi loa iaʻu
I completely forgot to ask him	Ua poina loa au i ka ninau iaia
I do not doubt you	ʻAʻole wau i kānalua iā ʻoe
I hope you enjoy my work	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kaʻu hana
I take heavy plants and trees all the time	Lawe au i nā mea kanu kaumaha a me nā kumulāʻau i nā manawa a pau
I wanted to, trust me	Ua makemake au, e hilinaʻi iaʻu
I know how to listen	ʻIke wau i ka hoʻolohe
I started to lose time	Ua hoʻomaka wau e nalo i ka manawa
I can’t paint without crying these days	ʻAʻole hiki iaʻu ke pena me ka uē ʻole i kēia mau lā
I like my coffee and my tea	Makemake au i kaʻu kofe a me kaʻu kī
I copied you	Ua kope au iā ʻoe
I have to go buy clothes	Pono wau e hele e kūʻai lole
I wrote a letter to pay off his debt	Ua kākau wau i kahi leka e uku ai i kāna aie
It doesn’t have to be a torture house	ʻAʻole pono ia he hale hoʻomāinoino
I got the orders	Ua loaʻa iaʻu nā kauoha
I have a weird one, but in an amazing way	He ʻano ʻē koʻu, akā ma ke ʻano kupaianaha
I always hated to see my mother cry	Ua inaina mau au i ka ʻike ʻana i koʻu makuahine e uē ana
I asked him to let me go	Ua noi au iā ia e hoʻokuʻu
There was a knock on the front door	Ua kīkēkē ma ka puka mua
I will address this question later	E hoʻopaʻa hou wau i kēia nīnau ma hope
I didn’t want it to be considered a territory	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo ʻia he teritore
I wouldn’t make that mistake	ʻAʻole au e hana i kēlā kuhi hewa
I followed in his footsteps with my eyes	Hahai au i kona mau wāwae me koʻu mau maka
I do not agree with that conclusion	ʻAʻole wau ʻae i kēlā hopena
I saw him looking at you	Ua ʻike au i kona nānā ʻana iā ʻoe
I tried not to think about that	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo ʻole i kēlā
I bow to see	Kūlou wau e ʻike
I know the internet isn’t really alive	ʻIke wau ʻaʻole ola maoli ka pūnaewele
I know what we have to do	ʻIke wau i kā mākou mea e hana ai
I didn’t socialize with people	ʻAʻole wau i launa pū me nā kānaka
I had no problem communicating	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i ka launa ʻana
I will not fight	ʻAʻole au e hakakā
I would say an advertising key	E ʻōlelo wau he kī hoʻolaha
I think he belongs to this place	Manaʻo wau ua pili ʻo ia i kēia wahi
I promise things will be different	Ke hoʻohiki nei au e ʻokoʻa nā mea
I want to buy this bag	Makemake au e kūʻai i kēia ʻeke
I find myself in my room looking at my stuff	Loaʻa iaʻu i loko o koʻu lumi e nānā ana i kaʻu mau mea
I can wait a long time to punish	Hiki iaʻu ke kali lōʻihi e hoʻopaʻi
The ultimate goal is to preserve the diversity of the present	ʻO ka pahuhopu nui ka mālama ʻana i ka ʻokoʻa o kēia manawa
I want the world to see me	Makemake au e ʻike mai ka honua iaʻu
A large woman was waiting for them	E kali ana kekahi wahine nui iā lākou
I don't want the best for you	ʻAʻohe oʻu makemake i ka maikaʻi no ʻoe
I kept a good distance behind and followed after him	Mālama wau i kahi mamao maikaʻi i hope a hahai ma hope ona
I will go and hide your magic	E hele au e hūnā i kāu kilokilo
I am sorry for you, honey	Ua minamina au iā ʻoe, e ka meli
I would never struggle to swim	ʻAʻole loa au e hakakā i ka huki ʻana i ka ʻauʻau
My head shook to look back at the girl	Ua paʻi koʻu poʻo e nānā hope i ke kaikamahine
Some things have come out of his control	Ua hiki mai kekahi mau mea ma waho o kona mana
I took his hand in my hand and held it there	Lawe au i kona lima ma koʻu lima a mālama i laila
I went to the window and looked out	Hele au ma ka puka makani a nānā i waho
I have sought you for years	Ua ʻimi au iā ʻoe no nā makahiki
I think they are ready to fight	Manaʻo wau e mākaukau ana lākou e hakakā
I breathed and knocked	Ua hanu au a kikeke
I need one night to show you that	Pono wau i hoʻokahi pō e hōʻike iā ʻoe i kēlā
I like your opinion about the van	Makemake au i kou manaʻo e pili ana i ka van
An important part of any electrical system is electricity	ʻO kahi mea nui o kēlā me kēia papahana uila ka uila
I turned to my wife and told her to try something	Huli au i kaʻu wahine a ʻōlelo aku e hoʻāʻo i kekahi mea
I stood and watched	Kū wau a nānā
I have to take care of myself	Pono wau e mālama iaʻu iho
I have a lot to look at and think about	He nui kaʻu e nānā a noʻonoʻo ai
I can’t believe this is going to happen	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hiki mai ana kēia
The stranger did not know what he saw about me	ʻAʻole ʻike ka malihini i nā mea āna i ʻike ai e pili ana iaʻu
I don't know what this means as a case	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o kēia ma ke ʻano he hihia
I could hear my heart pounding in my ears	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu puʻuwai e paʻi ana i koʻu mau pepeiao
His wife seemed very happy to see him	Me he mea lā ua hauʻoli loa kāna wahine i ka ʻike ʻana iā ia
He was released later in the day	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma hope o ka lā
I ran downstairs and opened the first door	Holo au i lalo a wehe i ka puka mua
I need to know your passwords	Pono wau i ʻike i kāu mau ʻōlelo huna
The line is approaching but not fast	Ke hoʻokokoke mai nei ka laina akā ʻaʻole hikiwawe
I might have that	Loaʻa paha iaʻu kēlā
A rock slip in a different place	He pahee pohaku ma kahi okoa
I looked again immediately	Nana koke hou au
I want a man	Makemake au i ke kanaka
I want you to be able to stand in your corner	Makemake au e hiki iā ʻoe ke kū i kou kihi
I think everyone is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi nā kānaka a pau
I did not know that you were coming	ʻAʻole au i ʻike e hele mai ana ʻoe
I had to take something for the pain	Pono wau e lawe i kekahi mea no ka ʻeha
I was angry, angry	Ua huhū au, huhū
I love it though	Aloha nō naʻe au
I think we cried in the middle of the night	Manaʻo wau ua uē māua i ka hapalua o ka pō
I wondered where the doctors were	Ua noʻonoʻo au i hea ka poʻe kauka
I can imagine how much he meant to me	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka nui o kāna mau mea iaʻu
I went back to the gate	Hoʻi hope wau i ka ʻīpuka
A printed outline of the nature of the service may be helpful	Hiki ke kōkua i kahi outline i paʻi ʻia o ke ʻano o ka lawelawe
I want a man like my father	Ua makemake au i kanaka e like me ko'u makuakane
I think that's a joke	Manaʻo wau he ʻakaʻaka kēlā
I knew in my heart that this would never happen	ʻIke wau i loko o koʻu puʻuwai ʻaʻole loa e hiki mai kēia
I spread my hand to the chair	Hohola au i koʻu lima i ka noho
I don’t have to think about kissing her	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo e honi iā ​​ia
I can't wait to meet you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka hui ʻana
I always lived in the present	Ua noho mau wau i kēia manawa
I had a lot of dreams	Ua loaʻa iaʻu nā moeʻuhane he nui
I knew my progress was slow	Ua ʻike au ua lohi loa koʻu holomua
I always remember every time I was with him	Hoʻomanaʻo mau wau i kēlā me kēia manawa me ia
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I could not see his condition	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona kūlana
I won	Ua lanakila au
I'm watching the news	Ke nānā nei au i ka nūhou
I think it’s a dream	Manaʻo wau he moeʻuhane
I didn’t and I turned to run	ʻAʻole au a huli aʻe au e holo
I wanted to play my drums, live my life	Ua makemake au e pāʻani i kaʻu pahu, e ola i koʻu ola
I looked from her into the mirror	Nana aku au mai ona aku a i ke aniani
I was able to save him	Ua hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ia
I had no problem going back and taking a closer look	ʻAʻole au i pilikia e hoʻi a nānā pono
These things can be different from place to place	Hiki ke ʻokoʻa kēia mau mea mai kēlā me kēia wahi
I got into some kind of trouble	Ua loaʻa iaʻu i loko o kahi ʻano hoʻopilikia
I don’t know much	ʻAʻole au i ʻike i ka nui
I have a rental number	Loaʻa iaʻu kahi helu hoʻolimalima
I know that	Ua maopopo ia'u no ia mea
His body was not found	ʻAʻole i loaʻa kona kino
I don't know anyone	ʻAʻole au i ʻike i kekahi
I have a problem here	He pilikia koʻu ma ʻaneʻi
I think they want me to play with them	Manaʻo wau makemake lākou iaʻu e pāʻani me lākou
I didn’t get out when he was around	ʻAʻole au i loaʻa i waho i kona wā e puni ana
I want you to move	Makemake au e neʻe ʻoe
I immediately left that house	Haʻalele koke au i kēlā hale
The rules vary from place to place	Ua ʻano like ʻole nā ​​lula mai kēlā me kēia wahi
I can't wait for lunch to end	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pau ʻana o ka ʻaina awakea
I haven’t written about him, but he did	ʻAʻole wau i kākau e pili ana iā ia, akā ua hana ʻo ia
I smoked tobacco	Ua puhi au i ka paka
I don't want to force anything on you	ʻAʻole au i makemake e koi aku iā ʻoe i kekahi mea
I might have been followed here	Ua hahai ʻia paha au ma ʻaneʻi
A float does not have space in normal flow	ʻAʻole loaʻa i kahi mea lana ka hakahaka ma ke kahe maʻamau
I was in the murder business	Aia wau i ka ʻoihana pepehi kanaka
I am not of this world	Aole au no keia ao
I started to lose my patience	Ua hoʻomaka wau e nalowale koʻu ahonui
I heard someone calling again	Ua lohe hou au i ke kāhea ʻana o kekahi
I’m very skeptical that the above will help a dance	Ke kānalua nui nei au i ka mea i luna nei e kōkua i kahi hula
I want to relax in the evening	Makemake au e hoʻomaha i ke ahiahi
I told him it was bad for his soul	Ua haʻi aku au iā ia he mea ʻino ia no kona ʻuhane
A slow, slow -moving line of oxygen was fed into his nose	Ua hānai ʻia kahi laina ʻiʻikiki lohi i ka oxygen i loko o kona ihu
I think you have peace	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe ka maluhia
I take this money and see the truth	Lawe au i kēia kālā a ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I don’t think they have it	Manaʻo wau ʻaʻole i loaʻa iā lākou
I had to cut him off for his own good	Pono wau e ʻoki iā ia no kona pono ponoʻī
I was surprised when he spoke so much	Pīhoihoi au i kāna ʻōlelo nui ʻana
I'm not sure another case could be sent here	ʻAʻole maopopo iaʻu hiki ke hoʻouna ʻia kahi hihia ʻē aʻe ma ʻaneʻi
I didn't, because he wasn't my father	ʻAʻole au i hana, no ka mea, ʻaʻole ʻo ia koʻu makuakāne
I can blame alcohol	Hiki iaʻu ke hoʻohewa i ka waiʻona
I started to hurt	Ua hoʻomaka wau e ʻeha
I have a lot of love for people who are in trouble	Nui koʻu aloha i ka poʻe e pilikia ana
I have new friends	He mau hoa hou ko'u
I can’t save everyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele i nā mea a pau
The earth was covered with a thin white layer	Ua uhi ʻia ka honua i kahi ʻāpana keʻokeʻo lahilahi
I don’t want to talk about my love story	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio e pili ana i kaʻu moʻolelo aloha
The horror of not falling as he commanded in the beautiful garden	ʻO ka weliweli o ka hāʻule ʻole ʻana e like me kāna kauoha ʻana i ka kūleʻa nani
I saw good hot water on top of me	Ua ʻike au i ka wai wela maikaʻi ma luna oʻu
I bent down to hold his legs	Ua kūlou au e hoʻopaʻa i kona mau wāwae
I have to measure myself or it will be fixed	Pono wau e ana iaʻu iho a i ʻole e paʻa paha
I can't believe you left me like you did	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua haʻalele ʻoe iaʻu e like me ʻoe
I refuse to deceive them	Hoole au e hoopunipuni ia lakou
The result was a terrible civil war	He kaua kīwila weliweli ka hopena
I leaned on the table	Ua hilinaʻi au ma luna o ka pākaukau
I just came across the files	Ua hele mai nei au e pili ana i nā faila
I have to be careful	Pono au e akahele
I did not choose to come back here	ʻAʻole au i koho e hoʻi mai i ʻaneʻi
I have nothing to prove that you are true	ʻAʻohe aʻu mea e hōʻoiaʻiʻo ai e ʻoiaʻiʻo ʻoe
I had never seen snow before	ʻAʻole au i ʻike i ka hau ma mua
I heard that his skull was broken	Ua lohe au i ka haki ʻana o kona iwi poʻo
Sounds, low at first, but more	He leo, haʻahaʻa i ka mua, akā nui aʻe
I can no longer deny the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole hou i ka ʻoiaʻiʻo
I answered him like this	Ua pane aku au iā ia penei
I will not draw thee with me any more	ʻAʻole au e kauo hou aku iā ʻoe me aʻu
I am looking for him, but he is not there	Ke ʻimi nei au iā ia, ʻaʻole ʻo ia ma laila
A car had landed there, but was not seen	Ua pae mai kahi kaʻa ma laila, ʻaʻole i ʻike ʻia
I started running to look for you	Ua hoʻomaka wau e holo a ʻimi iā ʻoe
I looked at the walls	Huli au ma na paia
A submission should be made today	ʻO kahi hoʻouna e pono e hana i kēia lā
I pray morning and evening	Pule au i kakahiaka a me ke ahiahi
The supply team was deficient	Ua nele ka hui lako
I will not reveal myself	ʻAʻole wau e hōʻike iaʻu iho
I looked, in astonishment	Nana aku au, puiwa
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo
I had nothing to help communicate	ʻAʻohe aʻu mea e kōkua ai i ke kamaʻilio ʻana
I am a senior pastor	He kahunapule makua au
I know my own name, son	ʻIke wau i koʻu inoa ponoʻī, e ke keiki
One brother became a writer	Ua lilo kekahi kaikunāne i mea kākau
I want to sleep with you	Makemake au e moe pū me ʻoe
It took twelve weeks to work	He ʻumikūmālua pule ka hana ʻana
I ran and pulled out my bag	Holo au a huki mai kaʻu ʻeke
I’m trying to motivate myself	Ke hoʻoikaika nei au e hoʻoikaika iaʻu
I was so mad since he left	Ua pupule loa au mai kona haʻalele ʻana
A lump filled his neck	Hoʻopiha ʻia kahi puʻupuʻu i kona ʻāʻī
I looked up at the very happy eyes	Ua nānā au i luna i nā maka ʻoluʻolu loa
I had no friends and was very sad	ʻAʻohe oʻu hoaaloha a ua kaumaha loa
I couldn’t help but love him	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake ʻole iā ia
I gave myself a mental shake	Hāʻawi wau iaʻu iho i kahi haʻalulu noʻonoʻo
I returned to my studies	Hoʻi au i kaʻu aʻo ʻana
I rode under the forest	Ua kaʻa au ma lalo o ka nahele
Schools and government offices were closed in those areas	Ua pani ʻia nā kula a me nā keʻena aupuni ma ia mau wahi
I went out to the kitchen	Hele au i waho i ka lumi kuke
A great tragedy is over	Ua pau kahi pōʻino nui
I learned the hard way not well	Ua aʻo au i ke ala paʻakikī ʻaʻole maikaʻi
I could tell	Ua hiki iaʻu ke ʻōlelo
I swam ashore, but there was nothing	Ua ʻau au i uka, akā naʻe, ʻaʻohe mea
There was a smile at the corner of her thin lips	He ʻakaʻaka ma ke kihi o kona mau lehelehe lahilahi
I can’t let anyone in	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kekahi i loko
I teach you as much as you can	Ke aʻo aku nei au iā ʻoe e like me kou hiki
I did better than any of them	Ua ʻoi aku koʻu hana ma mua o kekahi o lākou
I have time to write you again	He manawa ko'u e palapala hou aku ai ia oe
I’ve been training for a few months now	Ua aʻo mau au no kekahi mau mahina i kēia manawa
I saw his face	Ua ike au ma kona alo
I want you to find him	Makemake au iā ʻoe e ʻimi iā ia
I can’t think he likes any of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e makemake ʻo ia i kekahi o ia mau mea
My eyes were fixed on the heat spreading through me	Ua paʻa koʻu mau maka i ka laha ʻana o ka mehana ma oʻu nei
I can't come here after the funeral	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma ʻaneʻi ma hope o ka hoʻolewa
I took this as a smile	Ua lawe au i keia me he minoaka la
I asked him what was the worst thing that was going to happen	Ua nīnau au iā ia he aha ka mea ʻino loa e hiki mai ana
I saw the spot on the back of my neck	Ua ʻike au i ka wahi ma ke kua o koʻu ʻāʻī
I know someone, won’t give up	ʻIke wau i kekahi, ʻaʻole e haʻalele
I didn’t get any of it	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi o ia mea
I met his wife today	Ua halawai au me kana wahine i keia la
Many come to human knowledge	Hele mai ka nui i ka ʻike kanaka
I didn’t when they took my other friends	ʻAʻole wau i hana i ka wā i lawe ai lākou i koʻu mau hoaaloha ʻē aʻe
I didn’t think about home	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka home
The film is a perfect fit	He kūleʻa kūpono ke kiʻiʻoniʻoni
I know one day they will stop	ʻIke wau i kekahi lā e kū lākou
I think about what happened to his wife and daughter	Manaʻo wau i ka mea i hana ʻia i kāna wahine a me kāna kaikamahine
I decided to use that	Ua hoʻoholo wau e hoʻohana i kēlā
I hope you will have a chance to try some	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi manawa e hoʻāʻo ai i kekahi
I just wanted to make sure you had a good time	Ua makemake wale au e hōʻoia ua lawa kāu noho ʻana
I drive wrong sometimes	Kaʻa hewa au i kekahi manawa
I close my eyes and put all my strength into it	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a kau i koʻu ikaika a pau
I searched the corners of the store	Huli au i nā kihi o ka hale kūʻai
I think that’s stupid	Manaʻo wau he naʻaupō kēlā
The light wind blew the bow	Paʻi maila ka makani māmā i ke kakaka
I like to buy my things in a personal way	Makemake wau e kūʻai i kaʻu mau mea ma kahi pilikino
I can't hit it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻi hou aku
I can't promise you anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki iā ʻoe i kekahi mea
I lost a lot of blood from the attack	Ua lilo au i ke koko he nui mai ka hoouka ana
I have to trust	Pono wau e hilinaʻi
I can't just walk down the street with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wale ma ke alanui me ʻoe
I looked at that moment	Nānā wau i kēlā manawa
I had something to do with his ring	He mea e au me kona apo
I didn't expect you to come close	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻokokoke mai ʻoe
I think it will, in one way or another	Manaʻo wau e loaʻa ia, ma kekahi ala a i ʻole kekahi
I kissed him, and he kissed me	Honi aku la au ia ia, a honi mai la oia ia'u
I was always rich	Ua waiwai mau au
I appreciate your comment	Mahalo wau i kāu ʻōlelo ʻana
I was so happy to talk to him on the phone	Ua hauʻoli loa wau e kamaʻilio pū me ia ma ke kelepona
It was a big mistake in my opinion	He kuhihewa nui i ko'u manao
I got a kick out of that	Ua loaʻa iaʻu kahi kīkē mai kēlā
I am like my soul that has gone to heaven	Ua like wau me koʻu ʻuhane i hele i ka lani
I stayed out of that argument	Ua noho au ma waho o kēlā paio
I think you did that	Manaʻo wau ua hana ʻoe i kēlā
A small spit flew out of his mouth	Lele mai ka kuha liʻiliʻi mai kona waha
I work with people from home all the time	Hana wau me nā kānaka mai ka home i nā manawa a pau
I have no more time to give	ʻAʻohe oʻu manawa hou e hāʻawi
I think there are people with power but only people	ʻO koʻu manaʻo he poʻe me ka mana akā he poʻe wale nō
I rested my head on his chest	Hoʻomaha wau i kuʻu poʻo ma luna o kona mau umauma
I always tell you, son	Ke haʻi mau nei au iā ʻoe, e ke keiki
I think he was the same man	Manaʻo wau, ʻo ia ke kanaka like
I couldn’t lift a finger to hurt that young man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i kahi manamana lima e hōʻeha i kēlā kanaka uʻi
I saw the bones of my feet in a new way	Ua ʻike au i nā iwi o koʻu mau wāwae i ke ʻano hou
You did not abandon his mind	ʻAʻole ʻoe i haʻalele i kona manaʻo
I said we would	Ua ʻōlelo wau e hana mākou
I like to delay the dance to our music	Makemake au e hoʻolohi i ka hula i kā mākou mele
I am strong with you close to me	Ua ikaika au me ʻoe kokoke iaʻu
I went to your safety, brother	Ua hele au i ka palekana nou, e kaikunane
I can run back and get them	Hiki iaʻu ke holo hou a kiʻi iā lākou
I cringe and leave and start a new life	Hoʻopili wau a haʻalele a hoʻomaka i kahi ola hou
I see his back against the wall behind him	ʻIke au i kona kua i ka pā i ka paia ma hope ona
I asked them how they wanted to work with him	Ua nīnau au iā lākou i kā lākou makemake e hana me ia
I don’t need justice	ʻAʻole pono wau i ka hoʻopono
I struggled trying to breathe	Paʻakikī wau me ka hoʻāʻo ʻana e hanu
I told him a few minutes before the program was over	Ua haʻi aku au iā ia i mau minuke ma mua o ka pakele ʻana o ka papahana
I really appreciate their relationship	Mahalo nui wau i ko lākou pilina
I have seen physical activity after a lifetime	Ua ʻike au i ka hoʻoikaika kino ma hope o ke ola
I just missed it	Ua nele wale au
I pulled up and went	Huki au a hele
I can see the bullet right under the skin	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pōkā ma lalo pono o ka ʻili
It’s hard to push harder	He mea paʻakikī ke hoʻoikaika hou aku
I know the language	Ua ʻike wau i ka ʻōlelo
I cried more than yesterday	Ua ʻoi aku koʻu uē ʻana ma mua o nehinei
I did not accept a pen from him	ʻAʻole au i ʻae i kahi peni mai iā ia
There was a safe house at the front door	He hale palekana ma ka ʻīpuka mua
A quick look at mathematics confirmed his claim	ʻO ka nānā wikiwiki ʻana i ka makemakika i hōʻoia i kāna koi
I was in my own way a monk by the way	ʻO wau ma koʻu ʻano he mōneka ma ke ala
I want to talk about this in our village	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i kēia ma ko mākou kauhale
I wanted to talk to him	Ua makemake au e kamaʻilio pū me ia
I can tell it's not really true	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ʻo ia i ʻoiaʻiʻo loa
I am very happy that you have become my wife	Pomaikai loa au i kou lilo ana i wahine na'u
I did not see him again for four years	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia no ʻehā makahiki
I want to hear that	Makemake au e lohe i kēlā
I can only cover my ears	Hiki iaʻu ke uhi wale i koʻu mau pepeiao
I will tell all the people about this law firm	E hai aku au i na kanaka a pau e pili ana i keia keena loio
These bridges are always working in a new way	Ke hana mau nei kēia mau alahaka ma ke ala hou
The same simple system is always used	Hoʻohana mau ʻia ka ʻōnaehana māmā like
I knew my mother was not well	Ua ʻike au ʻaʻole maikaʻi koʻu makuahine
I can’t just sleep with her	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe wale me ia
I touched his shoulders, his arms, his heart	Hoʻopā wau i kona poʻohiwi, kona mau lima, kona puʻuwai
I think it’s a funeral too	Manaʻo wau he hoʻolewa kekahi
I can’t wait for these women to start sleeping	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hoʻomaka kēia mau wahine e moe
I see everyone of my age in this area	ʻIke wau i nā mea a pau o koʻu mau makahiki ma kēia māhele
I presented a challenge to the scientific community	Ua hoʻopuka aku au i kahi paʻakikī i ke kaiāulu ʻepekema
I actually sleep with one eye these days	Moe maoli au me ka maka hoʻokahi i kēia mau lā
I can’t hurt my feelings	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻino i koʻu manaʻo
There were boys, but there were girls	He mau keikikāne, akā he mau keiki kaikamahine
I think he talked to me now	Manaʻo wau ua kamaʻilio ʻo ia iaʻu i kēia manawa
I understand all that you have said	Ua maopopo iaʻu nā ʻōlelo a pau āu i ʻōlelo ai
My body is fine	Ua maikaʻi koʻu kino
I also love cleanliness	Aloha nō hoʻi au i ka maʻemaʻe
I was about to leave town in a few hours	Ua kokoke au e haʻalele i ke kūlanakauhale i kekahi mau hola
But I didn't tell anyone	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku i kekahi
I think he told me everything he saw	Manaʻo wau ua haʻi mai ʻo ia iaʻu i nā mea a pau āna i ʻike ai
We chose a different path	Ua koho mākou i kahi ala ʻokoʻa
A new evil is gathering	Ke ʻākoakoa nei kahi ʻino hou
I have numbered all seven	Ua helu au i ʻehiku a pau
I chose this group to do my project	Ua koho au i kēia hui e hana i kaʻu papahana
I just wanted silence	Ua makemake wale au i ka hāmau
I think that’s clear	Manaʻo wau ua maopopo
I am very happy with this	Nui koʻu hauʻoli ma kēia mea
I will take care of you	ʻO wau ke mālama iā ʻoe
I know my time is limited	ʻIke maopopo wau he palena koʻu manawa
I think my other half is out	Manaʻo wau aia kaʻu hapa ʻē aʻe ma waho
I can’t stand the old people	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka poʻe kahiko
I want to take him there	Makemake au e lawe iā ia i laila
I laughed and laughed	Ua ʻakaʻaka wau a ʻakaʻaka
I looked down and couldn’t believe my eyes	Nānā au i lalo a hiki ʻole ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
I want the truth, not religion or good intentions	Makemake au i ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole ka hoʻomana haipule a i ʻole nā ​​manaʻo maikaʻi
I tried to include all of you	Ua hoao au e hookomo ia oukou a pau
I asked him to save me	Ua noi au iā ia e hoʻopakele iaʻu
I do not know the nature of love	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ke aloha
I despise him and his church	Hoowahawaha au ia ia a me kona ekalesia
I don’t think it looks clear	ʻAʻole wau i manaʻo e nānā ua maopopo
I explained about my various services and their fees	Ua wehewehe au e pili ana i kaʻu mau lawelawe like ʻole a me kā lākou uku
I turned and faced the one who held me captive	Huli au a alo i ka mea nana au i paa
I want your attention and your dignity	Makemake au i kou manaʻo a me kou hanohano
I forgot about myself	Ua poina au iaʻu iho
I decided to go ahead and do it	Ua hoʻoholo wau e hele i mua a hana
I immediately knew who they were	Ua ʻike koke wau no wai lākou
I support what you have pointed out	Ke kākoʻo nei au i kāu mea i kuhikuhi ai
I think he will be pleased with you	Manaʻo wau e ʻoluʻolu ia iā ʻoe
I'll be waiting in the lobby	E kali ana au ma ka lobby
I could see the intensity of his grief	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaumaha o kona kaumaha
I had the same amount of time with my food	Loaʻa iaʻu kahi manawa hoʻokahi me kaʻu meaʻai
I looked at the man again	Nana hou au i ke kanaka
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kāna mea e ʻōlelo ai
I knew the real answer	Ua maopopo iaʻu ka pane maoli
The first two are similar to the story	Ua like nā mea mua ʻelua me ka moʻolelo
I put my hands out in front of me	Hoʻopuka pū wau i koʻu mau lima i mua oʻu
I didn’t know how to get out	ʻAʻole au i ʻike pehea e puka ai i waho
I have a short announcement	He hoʻolaha pōkole kaʻu
I am very interested in your project right now	Nui koʻu hoihoi i kāu papahana i kēia manawa
I like to buy insurance	Makemake au i ke kū'ai 'inikua
I just rolled my eyes in my mind	ʻOli wale au i koʻu mau maka i loko o koʻu manaʻo
I can do this for you	Hiki iaʻu ke hana i kēia hana no ʻoe
Anna received some appreciation	Ua loaʻa iā Anna kekahi mahalo
I will always miss you	Mau nō ka minamina iā ʻoe
I really want to read a good article	Nui koʻu makemake e heluhelu i kahi ʻatikala maikaʻi
I tried with single core vs	Ua ho'āʻo au me ka core hoʻokahi vs
I haven't heard of a fight since	ʻAʻole au i lohe i ka hakakā ʻana mai ia manawa mai
I know you saw that before	Ua maopopo iaʻu ua ʻike mua ʻoe i kēlā
I looked over my shoulder	Nana aku au ma luna o koʻu poʻohiwi
I love this ice cream	Aloha au i kēia hau kalima
I must put my hands on the rock	Pono au e kau i ko'u mau lima ma ka pohaku
I need to send some information to another friend	Pono wau e hoʻouna i kekahi ʻike i kahi hoaaloha ʻē aʻe
I know how and why this is	ʻIke wau pehea a me ke kumu o kēia
I told him you could see him tomorrow	Ua haʻi aku au iā ia hiki iā ʻoe ke ʻike iā ia i ka lā ʻapōpō
I’m on top of an office chair	Aia wau ma luna o kahi keʻena keʻena
I took you for my own reasons	Ua lawe au iā ʻoe no nā kumu ponoʻī
I went down and got it	Iho au a kii
I think this is about peaceful conversations	Manaʻo wau e pili ana kēia i nā kamaʻilio maluhia
I know this is just a slow process	ʻIke wau he hana lohi wale nō kēia
I want to have my own life	Makemake au e loaa ko'u ola ponoi
I write for one simple reason	Kākau wau no hoʻokahi kumu maʻalahi
I don’t blame anyone	ʻAʻole au e hoʻohewa i kekahi
I went to town for a while but nothing helped	Ua hele au i ke kaona no kekahi manawa akā ʻaʻohe mea i kōkua
I forgot to give the rocks	Ua poina iaʻu ke hāʻawi aku i nā pōhaku
I was amazed at his face	Pīhoihoi au i kona helehelena
I need to talk to mine	Pono wau e kamaʻilio me kaʻu
I can't stay long with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi me ʻoe
I wanted to learn about her	Ua makemake au e a'o nona
I have no reason to change	ʻAʻohe oʻu kumu e hoʻololi ai
The roads were rebuilt two years later	Ua hāpai ʻia nā ala i ʻelua makahiki ma hope
I stood quietly and walked out of his door	Kū mālie wau a puka i waho o kona puka
I can do that without leaving a mark	Hiki iaʻu ke hana pēlā me ka waiho ʻole ʻana i kahi hōʻailona
I want to go someday	Makemake au e hele i kahi lā
I'm holding you tight	Ke hoʻopaʻa nei au iā ʻoe
I started to stand up	Hoʻomaka wau e kū i luna
I give them your desk number	Hāʻawi wau iā lākou i kāu helu pākaukau
The final agreement will be signed	E pūlima ʻia ka ʻaelike hope
A human face emerged from the crisis	Ua puka mai kekahi helehelena kanaka mai ka pilikia
I looked better	Ua ʻoi aku koʻu nānā ʻana
The shadow played on the floor below his door	Hoʻokani ke aka ma ka papahele ma lalo o kona puka
I don’t have to meet anyone that day	ʻAʻole pono wau e hālāwai me kekahi i kēlā lā
I think we need a different word	Manaʻo wau makemake mākou i kahi huaʻōlelo ʻokoʻa
But I did not say that	ʻAʻole naʻe au i ʻōlelo pēlā
Some yellow eyes looked at me again	Ua nānā hou mai kekahi mau maka ʻālena melemele iaʻu
I can’t and I can’t beat the pain	ʻAʻole hiki iaʻu a ʻaʻole hiki iaʻu ke paʻi i ka ʻeha
I had two young children at the time	ʻElua aʻu keiki liʻiliʻi i kēlā manawa
I am proud of my hands	Haʻaheo wau i koʻu mau lima
The subject is always interesting without cover	He hoihoi mau ke kumuhana me ka uhi ole
I want to be a part of this	Makemake au e lilo i ʻāpana o kēia
I promised to tell him the truth in his old age	Hoʻohiki wau e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo i kona wā ʻelemakule
A small cry after him caught his attention	ʻO kahi uē liʻiliʻi ma hope ona i loaʻa i kona manaʻo
I will fetch thee a cup of wine	E kiʻi au iā ʻoe i kīʻaha waina
I see him today, he comes to the office	ʻIke au iā ia i kēia lā, hele mai ʻo ia ma ke keʻena
I kissed my friend	Kuno aku la au i ko'u hoa
I have some news of my own	He mau nuhou ka'u iho
I enjoyed our time together	Ua hauʻoli wau i ko mākou manawa hui
I relaxed and leaned against the gate	Hoʻomaha wau a hilinaʻi ma ka pā puka
I was not surprised	ʻAʻole wau i kāhāhā
I think they’re going to gather big attack fleets	Manaʻo wau e hōʻiliʻili ana lākou i nā ʻauwaʻa hoʻouka kaua nui
I was happy when it was done	Ua hauʻoli wau i ka wā i hana ʻia ai
I took a man	Ua lawe au i kekahi kanaka
I saw you walking out of school yesterday	Ua ʻike au iā ʻoe e hele ana i waho o ke kula i nehinei
I want to meet them once they say this	Makemake au e hālāwai me lākou i hoʻokahi manawa i ʻōlelo i kēia
I put my hands in front of me	Ua kau au i koʻu mau lima i mua oʻu
New technology but in an old way	ʻenehana hou akā i ke ʻano kahiko
Shortly afterwards he died	Ma hope iki ua make ʻo ia
I am no better than him	ʻAʻole wau i ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ia
I don’t love your feet	ʻAʻole au i aloha i kou mau wāwae
I hope they tell me	Manaʻo wau e haʻi mai lākou iaʻu
A few seconds later, the voice of an unidentified man became clear	He mau kekona ma hope mai, ua maopopo ka leo o kekahi kanaka i ike ole ia
I want to live up to expectations	Makemake au e hoʻokō pono i nā manaʻolana
I understood why our children would leave	Ua maopopo iaʻu ke kumu e haʻalele ai kā mākou mau keiki
I have to ask you to stop thinking	Pono wau e noi iā ʻoe e pale i ka noʻonoʻo
I just climbed the door and knocked	Piʻi wale wau i ka puka a kīkēkē
I see a reason people steal banks	Loaʻa iaʻu ke kumu e ʻaihue ai nā kānaka i nā panakō
I fell forward on the sand	Ua hāʻule au i mua i ke one
I want to know what I have	Makemake au e ʻike i ka mea i loaʻa iaʻu
I quickly ran up the stairs from him	Holo wikiwiki au i ke alapiʻi mai ona aku
A beautiful view of the sun	He hiʻohiʻona nani o ka lā
I looked at the old man in the mirror	Ua nānā au i ʻelemakule ma ke aniani
I took my nerves to a good sign	Ua lawe au i koʻu mau aʻalolo i hōʻailona maikaʻi
I began to follow his path closely	Ua hoʻomaka wau e hahai pono i kona ala
I didn't know how to do it	ʻAʻole au i ʻike i ka hana ʻana
I saw something moving on my right thigh	Ua ʻike au i kekahi mea e neʻe ana ma koʻu ʻūhā ʻākau
I don’t think it’s just a kiss	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia he honi wale
I saw you the day we met	Ua ʻike au iā ʻoe i ka lā a kāua i hui ai
I think he wanted me to show him around	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia iaʻu e hōʻike iā ia a puni
I can see the result	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hopena
I absolutely hated him	Hoʻowahāwahā loa au iā ia
I climbed up and knocked on the door	Piʻi au a kīkēkē i ka puka
I had no problem doing my hair or make-up	ʻAʻole wau i pilikia i ka hana ʻana i koʻu lauoho a i ʻole ka make-up
I hope you take care	Manaʻo wau e mālama ʻoe
I wondered about the color of my mark	Ua noʻonoʻo wau i ke kala o kaʻu māka
I'm waiting for something new	Ke kali nei au i kahi mea hou
I knocked on her front door, but she didn't answer	Kikeke au i kona puka mua, ʻaʻole ʻo ia i pane mai
I was surprised at the lack of any scent	Pīhoihoi au i ka nele o kekahi ʻala
I am the winner and my life goes on	ʻO wau ka lanakila a hoʻomau koʻu ola
I started to like it	Ua hoʻomaka wau e makemake
I was raised but I don't know until now	Ua hānai ʻia au akā ʻaʻole i ʻike a hiki i kēia manawa
I thought something was wrong	Ua manaʻo wau ua hewa kekahi mea
I can't answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku
I think the strength of this is	Manaʻo wau i ka ikaika o kēia mea
I really think so	Manaʻo nui wau i kēlā
I was confused as to the real thing	Pioloke au i ka mea maoli
the Bush administration	ka hooponopono o Bush
This is all a fight	He hakakā kēia a pau
I did not see you there	ʻAʻole hoʻi au i ʻike iā ʻoe ma laila
I hope my life is calm	Manaʻolana wau e mālie koʻu ola
I talked to him after work today	Ua kamaʻilio wau me ia ma hope o ka hana i kēia lā
A radio film appeared on the screen	Ua ʻike ʻia kahi kiʻi lekiō ma ka pale
A child with another woman	He keiki me kekahi wahine
I look and see how	Nānā au a nānā i ke ʻano
I changed this dish, and it was so good	Ua hoʻololi au i kēia meaʻai, a ua maikaʻi loa ia
I choose and pay taxes in my own company	Koho au a uku i ka ʻauhau ma koʻu hui ponoʻī
I began to enjoy myself	Ua hoʻomaka wau e ʻoluʻolu iaʻu iho
I slowly searched the edge of the base	Huli mālie au i ka lihi o ke kumu
I turned and closed my eyes	Huli au a pani i koʻu mau maka
I turned and looked around	Huli au a nānā a puni
I’ve had some good runs in this game	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau holo maikaʻi ma kēia pāʻani
I can’t take the chances in this case	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā manawa kūpono i kēia hihia
I could see the whiteness of his teeth	Hiki iaʻu ke ʻike i ke keʻokeʻo o kona mau niho
The child needs his parents	Pono ke keiki i kona mau mākua
I can’t believe what’s going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea e hana nei
I did not know the pictures were stolen until now	ʻAʻole au i ʻike ua ʻaihue ʻia nā kiʻi a hiki i kēia manawa
I have repeated part of the prophecy	Ua haʻi hou au i kahi hapa o ka wānana
I had better go	E aho e hele au
I swear by my soul to you	Ke hoohiki nei au i keia ma kuu uhane ia oe
I was very surprised	Kahaha loa au
Two other soldiers were injured in the incident	ʻElua mau koa ʻē aʻe i ʻeha i kēia hanana
We did not change the rules	ʻAʻole mākou i hoʻololi i nā lula
I watched them talk	Nānā au iā lākou i kā lākou kamaʻilio ʻana
I saw that the curtains were closed around the mat	Ua ʻike au ua pani ʻia nā pale a puni ka moena
I think they loved him	Manaʻo wau ua aloha lākou iā ia
I look at them out of the corner of my eye	Nānā au iā lākou mai ke kihi o koʻu mau maka
I have to go out	Pono au e hele i waho
I have said all the wrong things	Ua ʻōlelo wau i nā mea hewa a pau
I did not correct his mistake	ʻAʻole wau i hoʻoponopono i kāna hewa
I went to my old room and looked inside, remembering	Hele au i koʻu keena kahiko a nānā i loko, me ka hoʻomanaʻo
I will love his books forever	Nui koʻu aloha i kāna mau puke a mau loa aku
I swear I won't eat it	Hoʻohiki wau ʻaʻole e ʻai ia
I think something is between them before	Manaʻo wau i kekahi mea ma waena o lākou ma mua
I can't think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei
I decided I couldn’t hurt one last question	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole hiki ke hōʻeha i kahi nīnau hope loa
I drank the night before	Ua inu wau i ka pō ma mua
I have no intention of doing this	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana i kēia
I love watching them	Makemake au i ka nānā ʻana iā lākou
Most of them never asked me again	ʻAʻole i noi hou mai ka nui o lākou iaʻu
I am very grateful for my place	Mahalo nui au i ko'u wahi
I will write again in a few days	E kākau hou au i kekahi mau lā
I have to stop making more series	Pono wau e haʻalele i ka hana ʻana i nā moʻo hou aʻe
It was a free and magical time	He wā kūʻokoʻa a me ka hoʻokalakupua
The magazine is the best way to showcase a lifestyle	ʻO ka makasini ka mea ʻoi loa no ka hōʻike ʻana i kahi nohona
I find this difficult	ʻIke au i kēia paʻakikī
I think that’s pretty cool	Manaʻo wau he nani loa kēlā
I do not agree with that review	ʻAʻole wau ʻae i kēlā loiloi
I looked at other people as being better than I was	Ua nānā au i nā poʻe ʻē aʻe he ʻoi aku ka maikaʻi ma mua oʻu
I thank his friend	Mahalo wau i kona hoaloha
He teased her	Ua hoʻohenehene iā ia
I agreed, but it wasn't easy	Ua ʻae au, akā ʻaʻole ia i maʻalahi
You can get what you want	Hiki iā ʻoe ke loaʻa i ka mea i manaʻo ʻia
I want you to stay with her tonight until tomorrow	Makemake au e noho ʻoe me ia i kēia pō a ʻapōpō
I can't tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā ia
I have two eyes, but they are not swollen	ʻElua koʻu mau maka, ʻaʻole i pehu nā maka
I leave it to you to read and see what happens	Ke waiho nei au iā ʻoe e heluhelu a ʻike i ka mea e hana nei
A young woman came in and knelt by my side	Komo mai kekahi wahine opio a kukuli ma ko'u aoao
I won’t try to talk to him	ʻAʻole wau e hoʻāʻo e kamaʻilio me ia
I am not your servant	ʻAʻole wau ʻo kāu kauā
I sat on a chair on the porch	Noho au ma kahi noho ma ka lanai
I need to open some ads	Pono wau e wehe i kekahi mau hoʻolaha
I saw you with your hand on his robe	Ua ʻike au iā ʻoe me kou lima i luna i kona kapa
I can’t go to jail	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka hale paʻahao
I know very well	Maopopo loa iaʻu
I feel sorry for these people	Ua minamina au i kēia poʻe
I can't see my chest	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu umauma
The film and its performance didn’t get much better	ʻAʻole i loaʻa maikaʻi ka kiʻiʻoniʻoni a me kāna hana
I lean my forehead against the warm window	Ke hilinaʻi nei au i koʻu lae i ka puka makani mahana
I love my family, our home and our village	Makemake au i koʻu ʻohana, ko mākou hale noho a me ko mākou kauhale
I like to see the sun and hear the birds	Makemake au e ʻike i ka lā a lohe i nā manu
I have to take care of it too	Pono wau e mālama pū
I thought you were good at this	Ua manaʻo wau ua maikaʻi ʻoe i kēia
I wake up like twice an hour	Ala wau e like me ʻelua manawa i ka hola
I took my hand and touched his ear	Lalau aku au i ko'u lima a hoopa aku i kona pepeiao
I think he knew that	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kēlā
The plaintiff testified that he would not appeal	Ua hōʻike ka hoʻopiʻi ʻaʻole ia e hoʻopiʻi
I saw him walking towards your fence	Ua ʻike au iā ia e hele ana i kāu pā
I see the error of my young beliefs	ʻIke wau i ka hewa o koʻu manaʻoʻiʻo ʻōpio
No credit card fees	ʻAʻohe uku kāleka hōʻaiʻē
I will change the circle within myself	E hoʻololi au i ka pōʻai i loko oʻu iho
I have been in debt ever since	Ua noho au ma ke kālā ʻaiʻē mai ia manawa mai
I opened the door but the chain went up	Wehe au i ka puka akā ua piʻi ke kaulahao
I took one, you know	Ua lawe au i hoʻokahi, ʻike ʻoe
I think it’s sad	Manaʻo wau he mea kaumaha
I appreciate your kindness and generosity	Mahalo wau i kou lokomaikaʻi a me kou lokomaikaʻi
I ate dinner first	Ua ʻai mua au i ka ʻaina ahiahi
I mean, look at the nurse	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i ka mea kahu
I knew I was a few feet away from them	Ua ʻike wau iaʻu iho he mau kapuaʻi ka mamao mai o lākou aku
I have to live without you	Pono wau e ola me ʻoe ʻole
A little bit, it’s interesting	ʻO kahi liʻiliʻi, he mea hoihoi
I didn’t know for sure until this second	ʻAʻole au i ʻike pono a hiki i kēia kekona
I got a call from the blue	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona mai ka uliuli mai
I have the modified letter here for you	Loaʻa iaʻu ka palapala i hoʻololi ʻia ma ʻaneʻi no ʻoe
I laughed and cried, and then I looked at it all again	Ua ʻakaʻaka au, uē, a laila nānā hou aku au iā ia a pau
The Navy can’t do that kind of work	ʻAʻole hiki i ka Navy ke hoʻokō i kēlā ʻano hana
I love your gentleman	Aloha au i kou keonimana
I was afraid of the right	Ua makaʻu wau i ka pololei
I have to stay under the radar	Pono wau e noho ma lalo o ka radar
I will make everything perfect	E hana au i nā mea a pau i hemolele
I saw my little bag	Ua ʻike au i koʻu ʻeke liʻiliʻi
I love the lost child	Aloha au i ke keiki i nalowale
I have a program like this	He papahana koʻu e like me kēia
Two or three	ʻElua mau, ʻekolu paha
I hold on, but he loves me	Paʻa wau, akā aloha ʻo ia iaʻu
I had everything on my side	Ua loaʻa iaʻu nā mea a pau ma koʻu ʻaoʻao
I jumped and ran in front of them	Lele au a holo i mua o lākou
I was very lucky to have a good job	Laki loa wau i ka loaʻa ʻana o kahi hana maikaʻi
I know you are a hard worker	ʻIke wau he kanaka paʻahana ʻoe
I know that you are the only one who can save me	ʻIke wau ʻo ʻoe wale nō ka mea hiki ke hoʻopakele iaʻu
I thought again of his hunger	Noʻonoʻo hou au i kona pololi
I think he owes a lot here	Manaʻo wau ua ʻaiʻē nui ʻo ia ma ʻaneʻi
I want to see you in the morning	Makemake au e ʻike iā ʻoe i ke kakahiaka
I always felt a kiss on my head	Ua ʻike mau au i ka honi ma koʻu poʻo
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I allowed pleasure to protect me	Ua ʻae au i ka leʻaleʻa e hoʻomalu iaʻu
I was wrong to tell him the truth	Ua kuhi hewa wau i ka haʻi ʻana iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I am ready on the ropes	Ua mākaukau au ma ke kaula
I got the impression he wanted to explain	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo makemake ʻo ia i wehewehe
I have never been kissed like this before	ʻAʻole au i honi ʻia e like me kēia ma mua
I started to swim up and look down, sometimes	Hoʻomaka wau e ʻauʻau i luna me ka nānā ʻana i lalo, i kekahi manawa
I wondered who this girl was	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai kēia kaikamahine
I don’t look at the pool anymore	ʻAʻole au e nānā hou i ka loko wai
K just looked at him	Nānā wale akula ʻo K iā ia
I took the time to blow dry my hair	Ua lawe au i ka manawa e puhi i koʻu lauoho
I start to think of something and just look	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo i kekahi mea a nānā wale aku
I didnʻt know that she really liked flowers	ʻAʻole au i ʻike makemake nui ʻo ia i nā pua
This is a very good life	He ola maikai loa keia
I think it's different, but it's not	Manaʻo wau he ʻokoʻa hoʻi ia, akā ʻaʻole
He was arrested soon after	Ua hopu ʻia ʻo ia ma hope koke iho
I was at a time when women really cared about love	Aia wau i ka wā i mālama maoli ai nā wahine i ke aloha
I like his hands	Makemake au i kona mau lima
The machine weighed about seven hundred pounds	He mīkini ʻehiku haneli paona paha kona kaumaha
I read the last message he sent me	Ua heluhelu au i ka memo hope ana i hoouna mai ai ia'u
A star in the giant lizard	He hōkū ma ka moʻo nui
A loyal person is to be respected	ʻO ke kanaka kūpaʻa he mea e mahalo ʻia
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
A cover -up, mass death and destruction is the goal	ʻO kahi uhi uhi, ka make nui a me ka luku ka pahuhopu
I held him around my waist	Hoʻopaʻa au iā ia ma koʻu pūhaka
I agreed and went home	Ua ʻae wau a hoʻi i ka home
I looked at beauty, hope, beauty	Ua nana au i ka nani, manaolana, nani
I invited him to come first to my class	Ua kono au iā ia e hele mua i kaʻu papa hana
I laugh at myself, because he makes me glad	ʻakaʻaka wau iaʻu iho, no ka mea, hoʻohauʻoli ʻo ia iaʻu
I can no longer break myself for you or for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaʻi hou iaʻu iho no ʻoe, a iā ʻoe
I do all those things	Ke hana nei au i kēlā mau mea a pau
I escaped to the kitchen	Pakele au i ka lumi kuke
I did not ask that they be taken away	ʻAʻole au i noi e lawe ʻia lākou
There is a full guide at the end	Aia kahi kuhikuhi piha ma ka hopena
This makes it very difficult for them to destroy the habitat	Hoʻopilikia loa kēia iā lākou i ka luku ʻana i kahi noho
I dropped my bag on the ground	Hoʻokuʻu wau i kaʻu ʻeke i ka honua
I was also shocked	Pīhoihoi nō hoʻi au
I can't go back to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hou iā ia
I hope the editor will visit you soon	Manaʻo wau e kipa koke mai ka luna hoʻoponopono iā ʻoe
I asked at the golf team	Ua nīnau au ma ka hui kolepa
This application is approved	Ua ʻae ʻia kēia palapala noi
I felt lonely for the first time in my life	Manaʻo wau mehameha no ka manawa mua o koʻu ola
I saw the pages of the book turn	Ua ʻike au i ka huli ʻana o nā ʻaoʻao o ka puke
I think the dogs trusted me a lot	Manaʻo wau ua hilinaʻi nui nā ʻīlio iaʻu
But now his character is rotten	Akā, ua popopo kāna ʻano i kēia manawa
I separated myself from his body	Hoʻokaʻawale wau iaʻu iho mai kona kino aku
I knew what had happened	Ua maopopo ia'u ka mea i hanaia
I first had to find a flight service to hire	Pono mua wau e ʻimi i kahi lawelawe lele e hoʻolimalima
I can’t think of myself anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iaʻu iho ma kahi ʻē aʻe
I wrote a letter in my diary	Ua kākau wau i kahi leka ma kaʻu puke moʻolelo
I want to forget what happened	Makemake au e poina i kēia mea i hana ʻia
I am here to help you and prevent evil	Aia wau ma ʻaneʻi e kōkua iā ʻoe a e kāohi i ka hewa
But now the rules have been forgotten	Akā i kēia manawa ua poina nā lula
She had a foster child	Ua loaʻa iā ia kahi keiki hānai
I couldn’t rest and we tried everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha a hoʻāʻo mākou i nā mea āpau
I want him to show me who he is	Makemake au iā ia e hōʻike mai iaʻu ʻo wai ʻo ia
I assembled a team ready to do this work	Ua hōʻuluʻulu au i kahi hui mākaukau e hana i kēia hana
I looked at the clock, eight -fifty	Nānā au i ka uaki, ʻewalu kanalima
I am going to the pond	E hele ana au i ka loko wai
I waited a hundred for this	Ua kali au i hoʻokahi haneli no kēia
I did not know that it was my fault that my father left	ʻAʻole au i ʻike ʻo koʻu hewa ia i haʻalele ai koʻu makuakāne
I knew women shouldn't be trusted	Ua ʻike wau ʻaʻole pono e hilinaʻi ʻia nā wahine
I open my map	Wehe au i kaʻu palapala ʻāina
I'm using a continuation system	Ke hoʻohana nei au i kahi ʻōnaehana hoʻomau
I pushed and pushed him	Kipaku au a kipaku iā ia
His father was a police officer	He makai makai kona makuakane
I didn't mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e huhū iā ʻoe
I watched him enjoy my cooking	Ua nānā au iā ia e ʻono i kaʻu kuke
I have to sincerely forgive	Pono wau e kala mai me ka ʻoiaʻiʻo
I didn't say anything, he said a little	ʻAʻohe oʻu ʻōlelo, ʻōlelo iki ʻo ia
I can’t get them to return my phones	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā lākou e hoʻihoʻi i kaʻu mau kelepona
I took the card and studied	Lawe au i ke kāleka a aʻo
I looked at the cave of the heiau	Nānā au i ke ana o ka heiau
His opinion was not taken seriously	ʻAʻole mālama ʻia kāna manaʻo
I have paid you with your life	Ua uku au ia oe me kou ola
I try to write about three times a week	Ho'āʻo wau e kākau ma kahi o ʻekolu manawa i kēlā me kēia pule
I hope you take care of this	Manaʻo wau e mālama ʻoe i kēia
I gave you a free opinion	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ka manaʻo kūʻokoʻa
I tried to think of the right words to say	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i nā ʻōlelo kūpono e ʻōlelo ai
I think we keep them simple	Manaʻo wau e mālama mākou iā lākou maʻalahi
Some give themselves to the fun	Hāʻawi kekahi iā lākou iho i ka leʻaleʻa
I have no answer to him	ʻAʻohe aʻu pane iā ia
I think you trust me	Manaʻo wau ua hilinaʻi ʻoe iaʻu
I couldn’t resist that	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i kēlā
The thieves were not found	ʻAʻole i loaʻa ka poʻe ʻaihue
They lived there for five years	Ua pau ko lakou noho ana no elima makahiki
I take a magical approach to learning	Lawe au i kahi ala hoʻokalakupua i ke aʻo ʻana
I thought I was the only one	Ua manaʻo wau ʻo wau wale nō
I don’t want to walk the streets	ʻAʻohe oʻu makemake e hele ma nā alanui
I immediately left the room, wanting to gather myself	Haʻalele koke wau i ka lumi, makemake e hōʻiliʻili iaʻu iho
A friend of mine reported it	Ua hōʻike mai kekahi hoaaloha oʻu
A man came into the kitchen	Ua hele mai kekahi kanaka ma ka lumi kuke
A second car drove us in the distance	Kaʻa kaʻa kaʻa lua iā mākou ma kahi mamao
I don't know whether to cry or not	ʻAʻole au i ʻike inā e uē a uē paha
I was just happy to be so far from home	Ua hauʻoli wale wau no ka mamao loa mai ka home
I listened, with gratitude	Ua hoʻolohe au, me ka mahalo
Competition began among the students	Ua hoʻomaka ka hoʻokūkū ma waena o nā haumāna
I’m not going to spend a single minute of my life	ʻAʻole au e hoʻopau i kekahi minuke o koʻu ola
I climbed the stairs	Piʻi au i ke alapiʻi
I smiled without looking at him	Kuno au me ka nana ole aku iaia
I thought he was ready for me	Ua manaʻo wau ua mākaukau ʻo ia noʻu
I waited, there was no breath	Ua kali au, ʻaʻohe hanu
I see all living things as my children	ʻIke wau i nā mea ola a pau e like me kaʻu mau keiki
Maybe I can buy the business	Hiki paha iaʻu ke kūʻai aku i ka ʻoihana
I slowly looked up, my stomach dropped	Nānā mālie wau i luna, hāʻule koʻu ʻōpū
I miss waking you up	Ua minamina au i ke ala ʻana iā ʻoe
I had never known the man before	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka ma mua
I didn’t want to think or feel	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo a manaʻo paha
A man is coming to him	Ke hele mai nei kekahi kanaka iā ia
I walked around and looked	Ua hele au a puni a nānā
Lots of water will come out	Nui ka wai e puka mai
I started the engine and got in the car	Hoʻomaka wau i ka ʻenekini a hoʻokomo i ke kaʻa
I will never forget that	ʻAʻole au e poina i kēlā
It was the first noble gas to be separated	ʻO ia ke kinoea hanohano mua i hoʻokaʻawale ʻia
I want to support my parents	Makemake au e kākoʻo i koʻu mau mākua
I shake the woman's hand	Luliluli au i ka lima o ka wahine
I want to be by your side	Makemake au e noho ma kou ʻaoʻao
Anna became interested in nature at a young age	Ua lilo ʻo Anna i hoihoi i ke ʻano i kona wā ʻōpio
I think he was afraid of me	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia iaʻu
I always want to keep security under my control	Makemake mau au e mālama i ka palekana ma lalo o koʻu mana
I want to search the pages	Makemake au e huli i nā ʻaoʻao
I know how difficult this problem is for you	Maopopo iaʻu ka paʻakikī o kēia pilikia iā ʻoe
The rain is calling on my name	E kahea ana ka ua i ko'u inoa
I’m asking myself a basic question	Ke nīnau nei au iaʻu iho i kahi nīnau kumu
I didn’t want to have it	ʻAʻole au i makemake e loaʻa iaʻu
I am always safe with you	Ua palekana mau wau me ʻoe
I launched the plan over the next two months	Ua hoʻokumu au i ke kumumanaʻo i nā mahina ʻelua e hiki mai ana
I changed my heels for some running shoes	Ho'ololi au i ko'u mau ku'eku'e ki'eki'e no kekahi mau kāma'a holo
I am on my board	Aia wau ma luna o kaʻu papa
Maybe I can carry you to that	Hiki paha iaʻu ke hāpai iā ʻoe i kēlā
I had a bad time there	He manawa pōʻino koʻu ma laila
I can’t put my finger straight at this minute	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau pololei i koʻu manamana lima i kēia minuke
I got a lot of water	Ua loaʻa iaʻu ka nui o ka wai
I was given a second chance	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ka manawa lua
I thought we were	Ua manaʻo wau ʻo mākou nō
We tried to be really brave	Ua hoao makou e koa maoli
I think he might have	ʻO koʻu manaʻo, e loaʻa paha iā ia
I kept it in my own way	Ua mālama au ma koʻu ala ponoʻī
A few loaves, really for the new season	He berena kakaʻikahi, ʻoiaʻiʻo no ka wā hou
I made it so that you could protect yourself	Ua hana wau i hiki iā ʻoe ke pale iā ʻoe iho
I secretly thought he wanted to stay with us	Manaʻo malū au makemake ʻo ia e noho pū me mākou
I just agreed with him	Ua kuikahi wale au me ia
A photograph was shot at the door that was immediately opened	Ua puhi ʻia kahi kiʻi kiʻi ma ka puka i wehe koke ʻia
I was kind to him most of the time	Ua lokomaikaʻi au iā ia i ka hapa nui o ka manawa
I wanted to be a singer	Ua makemake au e lilo i mele
I often get help from my sons	Loaʻa pinepine au i ke kōkua mai kaʻu mau keiki kāne
Then I knew he was serious	A laila ʻike wau he koʻikoʻi ʻo ia
I know how it works	ʻIke wau i ka hana ʻana o kēia ʻano
I was very excited and laughed	Nui koʻu hoihoi a ʻakaʻaka
I quickly stopped him by gently pushing him away	Ua hooki koke au iā ia ma ke kipaku mālie ʻana iā ia
I like to read about the brain	Makemake au e heluhelu e pili ana i ka lolo
I want to meet you	Makemake au e hui pū me ʻoe
I looked around for something skeptical	Nānā au a puni no kekahi mea kānalua
I think we took some damage off the house	Manaʻo wau ua lawe mākou i kekahi pōʻino o ka hale
I forgot all that stuff	Poina iaʻu i kēlā mau mea a pau
A big gun too	ʻO kahi pū nui hoʻi
I had no problem trying to communicate	ʻAʻole au i pilikia i ka hoʻāʻo ʻana e kamaʻilio
I think you might want to know what he thinks	Manaʻo wau makemake paha ʻoe e ʻike i kona manaʻo
I was the best shooter of them all	ʻO wau ka pana maikaʻi loa o lākou a pau
I got into the prison business	Ua komo au i ka ʻoihana hale paʻahao
We have to go and work on our own	Pono mākou e hele e hana i kā mākou mana pono'ī
I did not know him very well	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia
I do not know the language	ʻAʻole wau i ʻike i ka ʻōlelo
I ran into the white tent	Holo aku au i loko o ka hale lole keʻokeʻo
I missed the first one	Ua hala au i ka mea mua
I want to end with it	Makemake wau e hoʻopau me ia
I won him, that time	Ua lanakila au iā ia, kēlā manawa
I hope they can help her	Manaʻolana wau hiki iā lākou ke kōkua iā ia
I want to be included in your design	Makemake au e hoʻopaʻa ʻia ma kāu hoʻolālā
I'm so glad to hear from you	Hauʻoli nui wau i ka lohe ʻana mai iā ʻoe
I can’t sleep late	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe lohi
I pulled him	Ua huki au iā ia
I hurried up the stairs	Ua wikiwiki au i ke alapiʻi
It’s so hard for me to believe	Paʻakikī loa iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I can’t remember how we walked down the aisle	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ko mākou hele ʻana i ke ala ala
I may have my time someday	Hiki iaʻu ke loaʻa koʻu manawa i kekahi lā
I want to hear from them	Makemake au e lohe mai iā lākou
I started with one for my life	Ua hoʻomaka wau me hoʻokahi no koʻu ola
I think how much he went	Manaʻo wau i ka nui o kāna hele ʻana
I did the same, but something was wrong	Ua hana like au, akā ua hewa kekahi mea
I didn’t go that line	ʻAʻole au i hele i kēlā laina
I have no idea what was said	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i ʻōlelo ʻia
I’m going for this here	Ke hele nei au i kēia mea ma ʻaneʻi
His wife later found a package	Ma hope mai ua loaʻa i kāna wahine he pūʻolo
I will never go out	ʻAʻole loa au e hele i waho
I can see how he sounds	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano like ʻole o kona lohe ʻana
I didn’t want to be around them	ʻAʻole au i makemake e kokoke iā lākou
I wonder if there is life	ʻO koʻu manaʻo inā he ola
I clasped both of his hands in mine	Hoʻopili au i kona mau lima ʻelua ma koʻu mau lima ʻelua
I was disgusted and relieved by this knowledge	Ua hoʻopailua a hoʻomaha wau i kēia ʻike
I tried to think of the right people in each room	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i ka poʻe i kūpono i kēlā me kēia lumi
I think this is your call, your destiny	Manaʻo wau ʻo kou kāhea kēia, kou hopena
Iʻm crazy, sheʻs not	ʻO wau ka pupule, ʻaʻole ʻo ia
I'm just looking at him	Ke nānā wale aku nei au iā ia
I think they will climb over the gates too	Manaʻo wau e piʻi pū lākou ma luna o nā ʻīpuka
I just pray in a foreign language and it just flows	Ke pule wale nei au ma ka ʻōlelo ʻē a kahe wale ia
I think we had fun	Manaʻo wau he leʻaleʻa mākou
It was a wonderful trip to a world nearby	He huakaʻi maikaʻi loa i kahi honua kokoke loa
Anger was kindled in him	Ua hoʻāla ʻia ka huhū i loko ona
I love the air above	Aloha au i ke ea o luna
I think we missed him	Manaʻo wau ua hala mākou iā ia
I thought it would be better to cover it	Ua manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka uhi ʻana
I went into my bag and pulled out my scarf	Ua komo au i loko o kaʻu ʻeke a huki i kaʻu pale
I am very committed to helping people sign up to attend	Ua paʻa loa au i ke kōkua ʻana i ka poʻe e hoʻopaʻa inoa e hele
I hope you get it today	Manaʻo wau e kiʻi ʻoe i kēia lā
I also have a job	He hana no hoi ka'u
I made something unique to me	Ua hana au i kahi mea kū hoʻokahi a naʻu
I don’t remember him being very perfect	ʻAʻole au i hoʻomanaʻo iā ia he hemolele loa
I think it’s because of the kind of sun	Manaʻo wau no ka mea ʻano ʻano ka lā
I have given you the sweetness of my life	Ua hāʻawi wau iā ʻoe i ka ʻono o koʻu ola
My mouth is shut, my leg hurts	Paʻa koʻu waha, ʻeha koʻu ʻāwae
He didn't have a cup in the season	ʻAʻole ʻo ia i kīʻaha i ke kau
I never wanted another man in my life	ʻAʻole loa au i makemake i ke kāne ʻē aʻe i koʻu ola
I want you to run exactly what you did yesterday	Makemake au e holo pololei ʻoe i ka mea i hana i nehinei
I fell to the ground	Ua hina au i lalo i ka lepo
It was a great day to live	He lā nui e ola ai
I don't know the way in, not down	ʻAʻole au ʻike i ke ala i loko, ʻaʻole i lalo
I'm not interested	ʻAʻole wau hoihoi
A big key, don’t worry	ʻO kahi kī nui, mai hopohopo
I am perplexed at your words	Ua hoʻohihia wau i kāu ʻōlelo
I think the problem	Manaʻo wau i ka pilikia
A member of his staff is the one who hurts	He lālā o kāna koʻokoʻo, ʻo ia ka mea ʻeha
I say my things when sad	'Ōlelo wau i kaʻu mau mea ke kaumaha
I did not tell him to kill me	ʻAʻole au i ʻōlelo iā ia e pepehi
I just give people something to remind me	Hāʻawi wale wau i nā kānaka i mea e hoʻomanaʻo mai iaʻu
I heard their voices, and the people passing by	Ua lohe au i ko lakou leo, a me na kanaka e hele ana
I woke up very quickly	Ua ala nui au i ka manawa koke
I didn't want the word to come in	ʻAʻole au i makemake e komo mai ka ʻōlelo hele
I can’t go back to my old life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i koʻu ola kahiko
I look down at the chart paper	Nānā au i lalo i ka pepa pakuhi
I just knew it was him	Ua ʻike wale wau ʻo ia nō
There were fifteen or more houses downstairs	He ʻumikūmālima a ʻoi paha nā hale i lalo
I do it automatically	Hana 'akomi au
I have no plans for you or your plans	ʻAʻohe aʻu mau hoʻolālā iā ʻoe a i kāu mau hoʻolālā
I was associated with warm skin	Ua pili au me ka ʻili mehana
I might see some friends there	E ʻike paha au i kekahi mau hoaaloha ma laila
Wrong can cost me a lot	ʻO ka hewa hiki ke uku nui iaʻu
I like the slowness and the natural way in which the relationship develops	Makemake au i ka lohi a me ke ʻano kūlohelohe i ulu ai ka pilina
I found comfort in the manner	Ua loaʻa iaʻu ka hōʻoluʻolu ma ke ʻano
I can only imagine what he was thinking	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i kāna mea e noʻonoʻo ai
I went to inquire	Ua hele au e noiʻi
I am running from the house	E holo ana au mai ka hale aku
I think college is like a crossroads	Manaʻo wau ua like ke kulanui me kahi papa keakea
I prayed that it would be translated as a mistake	Ua pule au e unuhi ʻia ʻo ia he hoka
I always see this pattern	Ke ʻike mau nei au i kēia hiʻohiʻona
I can take videos or pictures	Hiki iaʻu ke kiʻi wikiō a i ʻole nā ​​kiʻi
The little breeze brought fresh and fragrant air	ʻO ka makani liʻiliʻi i lawe mai i ke ea hou a ʻala
I swallowed and shook myself like a dog	Ua moni au a lulu ia'u iho me he ilio la
The holy man may be their hope	ʻO ke kanaka hemolele paha ko lākou manaʻolana
I will not tell this to my sister	ʻAʻole wau e haʻi i kēia i koʻu kaikuahine
I hated the smell of the bar	Ua inaina au i ka pilau o ka hale inu
I can’t tell for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka lōʻihi
I was his only friend	ʻO wau wale nō kāna hoaaloha
I did not know him well	ʻAʻole wau i ʻike maikaʻi iā ia
I went to your future	Ua hele au i kou wā e hiki mai ana
This annual sports festival continues to this day	Ke hoʻomau nei kēia ʻahaʻaina haʻuki makahiki a hiki i kēia lā
England won the game happily	Ua lanakila ʻo ʻEnelani i ka pāʻani me ka ʻoluʻolu
I looked in the kitchen	Nānā wau i ka lumi kuke
I really miss him	Manaʻo nui wau iā ia
I think he has more projects for me	Manaʻo wau he mau papahana hou aʻe kāna noʻu
I have an idea for these things	He manaʻo koʻu no kēia mau mea
Despite his injuries, he continued to fight	Me kona mau ʻeha, hoʻomau ʻo ia i ka hakakā
It was a journey that brought us experience	He huakaʻi i lawe mai iā mākou i kahi ʻike
I think hard work	Manaʻo wau i ka hana paʻakikī
I can't park the train here	ʻAʻole hiki iaʻu ke paka i ke kaʻaahi ma ʻaneʻi
The building is not open to the public	ʻAʻole wehe ka hale i ka lehulehu
The chief justice upheld his decision	Ua mālama ka luna kānāwai kiʻekiʻe i kāna hoʻoholo
I am eight years old	ʻEwalu oʻu mau makahiki
I tried other tools, they didn't cut	Ua ho'āʻo au i nā mea hana ʻē aʻe, ʻaʻole lākou i ʻoki
I’m not really hungry, that’s the first thing for me	ʻAʻole wau pōloli maoli, ʻo ia ka mea mua iaʻu
I tried to clear my mind and think	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu manaʻo a noʻonoʻo
The cause of death is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka make
I searched the outside doors	Huli au i nā puka o waho
I wonder if she would cry for help	Manaʻo wau inā uē ʻo ia no ke kōkua
I had strange dreams	Ua loaʻa iaʻu nā moeʻuhane ʻano ʻē
I turned the corner and went left	Huli au i ke kihi a hele i ka hema
I thought, forget, why remember those things	Noʻonoʻo wau, poina, no ke aha e hoʻomanaʻo ai i ia mau mea
I'm finishing up	Ke hoʻopau nei au
I know it in my soul	Ua ʻike au i loko o koʻu ʻuhane
I love her writing	Nui koʻu aloha i kāna kākau ʻana
I have to train them and go	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa iā lākou a hele
I was really surprised that he could leave	Pīhoihoi maoli au i ka hiki iā ia ke haʻalele
I want to see your dick shoot in my hand	Makemake au e ʻike i ka pana ʻana o kāu dick i kuʻu lima
I tried, as you said	Ua ho'āʻo wau, e like me kāu i ʻōlelo ai
I need to look into your eyes	Pono wau e nānā i kou mau maka
I don’t have to be full of myself	ʻAʻole pono wau i piha iaʻu iho
I think he will kill her	Manaʻo wau e pepehi ʻo ia iā ia
He missed the next four games	Ua hala ʻo ia i nā pāʻani ʻehā e hiki mai ana
I went back to small sewing	Ua hoʻi hou wau i ka humuhumu liʻiliʻi
I didn’t care what it meant to me	ʻAʻole au i mālama i ke ʻano o ia mea iaʻu
I like that confidence	Makemake au i kēlā hilinaʻi
I can do it myself	Hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
I was looking for you	Ua ʻimi au iā ʻoe
I rest my phone on my forehead in anger	Hoʻomaha wau i kaʻu kelepona ma koʻu lae me ka huhū
I love your writing about your life	Aloha au i kāu kākau ʻana e pili ana i kou ola
Leslie decided to continue the attack	Ua hoʻoholo ʻo Leslie e hoʻomau i ka hoʻouka ʻana
I looked back and ran to the front door	Nani au i hope a holo ma ka puka mua
I decided not to swim	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e ʻauʻau
I try to cover my ears with my hands	Hoʻāʻo wau e uhi i koʻu mau pepeiao me koʻu mau lima
The computer is a valuable tool for learning	He mea waiwai ka lolouila no ke aʻo ʻana
The city was seen	Ua ʻike ʻia ke kūlanakauhale
I met a man last night	Ua halawai au me kekahi kanaka i ka po nei
I regret the misfortune that has befallen you	Ke mihi nei au i ka poino i hiki mai ia oe
Few people on hand will see the departure	He kakaikahi ka poe ma ka lima e ike i ka haalele ana
I have had enough if you will come	Ua lawa au, ina oe e hele mai
But it was very empty	Aka, ua hakahaka loa
I looked at the gentleman in question	Nana aku la au i ke keonimana i ninauia
I’m never going to start	ʻAʻole loa wau e hoʻomaka
I went down the stairs without leaving	Ua hele au i lalo i ke alapiʻi me ka haʻalele ʻole
I need time to heal if he is not	Pono wau i ka manawa hoʻōla inā ʻaʻole ʻo ia
I thought that rubbish was going to come a mile	Ua manaʻo wau e hele mai ana kēlā ʻōpala i hoʻokahi mile
I want more money without question	Makemake au i ke kālā hou me ka nīnau ʻole
I am just a symbol on the path to life	ʻO wau wale nō kahi hōʻailona ma ke ala i ke ola
I stayed in a hotel room	Ua noho au ma kahi lumi hōkele
I think abuse is another word for persistence	Manaʻo wau he huaʻōlelo ʻē aʻe ka hōʻino no ka hoʻomau ʻana
They are on the edge of the backs	Aia lākou ma ka lihi o nā kua
There’s a right time ahead	Aia ka manawa kūpono ma mua
I got out of bed and dressed myself	Kū aʻe au mai kahi moe a ʻaʻahu wau iaʻu iho
I looked carefully and my hands were cold	Ua nana pono au a anu ko'u mau lima
I have come to save you	E hele mai ana au e hoopakele ia oe
I know he doesn't like it	ʻIke wau i kona makemake ʻole
The man was two years old	Ua oo kane i na makahiki elua
The rest is supported on the road	ʻO ke koena i kākoʻo ʻia ma ke alanui
I have a lot of confidence in this style	Loaʻa iaʻu ka hilinaʻi nui i kēia ʻano
I put it in my bag	Ua komo au i loko o kaʻu ʻeke
I try not to think about my hunger	Hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo i koʻu pōloli
I thought about my baby’s thoughts	Ua noʻonoʻo wau i nā manaʻo o kaʻu pēpē
I hope it goes smoothly with this team	Manaʻolana wau e holo mālie me kēia hui
I think he was with them during the attack	Manaʻo wau aia ʻo ia me lākou i ka wā o ka hoʻouka kaua
The authors accompanied their research with him	Ua hele pū nā mea kākau i kā lākou noiʻi me ia
I want to cry and cry at the same time	Makemake au e uē a uē i ka manawa like
My two shoes were waiting by the side of the bed	ʻO koʻu mau kāmaʻa ʻelua e kali ana ma ka ʻaoʻao o ka moena
We can't stand and agree to that	ʻAʻole hiki iā mākou ke kū a ʻae i kēlā hana
I wanted a rope or a bed or something	Ua makemake au i kaula a i ʻole kahi moe a i ʻole kekahi mea
I was happy to see other people	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i nā poʻe ʻē aʻe
I don’t think there is anything else	ʻAʻole au i manaʻo he mea ʻē aʻe
Each team played two other games	Ua pāʻani kēlā me kēia hui i ʻelua mau mea ʻē aʻe
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I was not happy	ʻAʻole au i hauʻoli
I speak with my hands, not with a spoon	ʻŌlelo wau me nā lima, ʻaʻole me ka puna
I always wanted them, but I couldn’t	Makemake mau au iā lākou, akā ʻaʻole i hiki
I am only honorable without wealth	He hanohano wale au me ka waiwai ole
I have years of driving experience	Loaʻa iaʻu nā makahiki o ka ʻike hoʻokele
It’s a lot of fun	He mea ʻoluʻolu loa
I didn’t want everyone to know my mother was sick	ʻAʻole au i makemake e ʻike nā kānaka a pau ua maʻi koʻu makuahine
I call on all of you to serve	Ke kahea aku nei au ia oukou a pau e lawelawe
I hate open lines	Ke inaina nei au i na laina wehe
I have a lot of money to buy	Nui kaʻu kālā e kūʻai ai
I really think of myself	Manaʻo maoli wau iaʻu iho
I don’t think it’s too far to work	Manaʻo wau ʻaʻole mamao loa ka hana
I watched as the pain began to subside	Nānā wau i ka hoʻomaka ʻana o ka ʻeha e pani mālie
Boys are kind of weak	He ʻano nāwaliwali o nā keikikāne
I tried to keep it down	Ua ho'āʻo wau e mālama i lalo
I wondered if they had the body	Ua noʻonoʻo au inā ua loaʻa iā lākou ke kino
I was just careful	Ua pololei au e akahele
I played them like the times they played me	Ua pāʻani au iā lākou e like me nā manawa a lākou i pāʻani ai iaʻu
I will not force you to go up	ʻAʻole wau e koi iā ʻoe e piʻi i luna
I have nothing to do but blame	ʻAʻohe aʻu mea e hewa ai ʻo wau wale nō
He demanded the truth of things	Ua koi ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo i nā mea
I came to watch the waterfall	Ua hele mai au e nānā i ka wailele
The distance is beautiful	ʻO kahi mamao kahi mea nani
I need to see his warm mouth on me	Pono wau e ʻike i kona waha pumehana ma luna oʻu
A familiar white curtain was taken down	Ua wehe ʻia kahi pale keʻokeʻo kamaʻāina
Maybe I can go back to school	Hiki paha iaʻu ke hoʻi i ke kula
A good theater is what we need	ʻO kahi hale kiʻi maikaʻi ka mea e pono ai mākou
I was very close to rescuing him	Ua kokoke loa wau e hoʻopakele iā ia
I have no intention of working hard with him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana koʻikoʻi me ia
I knew people were watching me	Ua ʻike au e nānā mai ana nā kānaka iaʻu
I gave up that stupid car pass	Ua haʻalele au i kēlā pass kaʻa kaʻa naʻaupō
I put on my shirt and pants	Waiho wau i koʻu ʻaʻahu pōleʻa a pūliki
I have two brothers and a sister	ʻElua koʻu mau kaikunāne a me kahi kaikuahine
I think you are pleased	Manaʻo wau ua ʻoluʻolu ʻoe
The plants are grown in the central area	Hoʻoulu ʻia nā mea kanu i loko o ke kikowaena waena
I know you solve issues better than anyone else	ʻIke au iā ʻoe e hoʻoponopono i nā hihia ma mua o nā mea ʻē aʻe
I might be there for a while	Hiki paha ia'u ma laila no kekahi manawa
I dropped the woman's cup	Ua hoʻokuʻu au i ke kīʻaha o ka wahine
I’ve done things, troublesome, horrible things that need to be done	Ua hana wau i nā mea, hoʻopilikia, nā mea weliweli e pono ke hana
I had never thought of those words before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma ia mau ʻōlelo ma mua
I immediately returned their shiny colors	Ua hoihoi koke au i ko lakou mau kala olinolino
I went to the place of the ship	Hele au i kahi o ka moku
The heat spread around the room	Ua laha ka mehana a puni ka lumi
I am getting married	E mare wau
I read a book about it	Heluhelu au i puke e pili ana i ia mea
I understood why they came first for me	Ua maopopo iaʻu ke kumu i hele mua mai ai lākou noʻu
I also finished a room in the clothing line	Hoʻopau pū wau i kahi lumi ma ka laina lole
One hand pulled me away from him	Ua huki mai kekahi lima iaʻu mai ona aku
I will not do that review again here	ʻAʻole wau e hana hou i kēlā loiloi ma aneʻi
I drove the rest of the way	Ua kalaiwa au i ke koena o ke ala
I can go back to sleep	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka hiamoe
I broke it out	Ua haʻihaʻi wau i waho
A man shouted for help behind him	Ua hoʻōho kekahi kanaka i ke kōkua ma hope ona
I was never accepted among them	ʻAʻole loa au i ʻae ʻia i waena o lākou
I can't stop looking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana
The teachers objected to his birthday	Kū'ē nā kumu i kona lā hānau
I only heard about it about an hour ago	Ua lohe wale au ma mua o hoʻokahi hola i hala
I was confused, lost, and unhappy	Ua huikau au, nalowale, a hauʻoli ʻole
I try to understand him	Huli au e hoʻomaopopo iā ia
The line of the mouth is strongly cut	ʻO ka laina o ka waha ua ʻoki ikaika
I was against the stone wall	Ua kūʻē au i ka pā pōhaku
I think they will go, one fruit, then another	Manaʻo wau e hele lākou, hoʻokahi hua, a laila kekahi
I hope this information will help you	Manaʻo wau e kōkua kēia ʻike iā ʻoe
I don’t remember moving	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka neʻe ʻana
I couldn’t believe my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
I know some people are going to die tonight	Ua ʻike au e make ana kekahi poʻe i kēia pō
I get this part -time job only today	Loaʻa iaʻu kēia hana hapa manawa i kēia lā wale nō
I can't be sad	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha
I told her we didn't cover every body part	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole mākou i uhi i nā ʻāpana kino pākahi
I will never see my family again in this life	ʻAʻole au e ʻike hou i koʻu ʻohana i kēia ola
I was sick that night and I didnʻt go with them	Ua maʻi au i kēlā pō a ʻaʻole au i hele pū me lākou
I have to convince them to help me	Pono wau e hōʻoia iā lākou e kōkua mai iaʻu
It’s a lot easier to mock	ʻO kahi mea ʻoi aku ka maʻalahi o ka hoʻohenehene
The trip went right to the beach	Ua holo pono ka huakaʻi i kahakai
I think it’s powerful	Manaʻo wau he mea mana
I hope to continue working with him	Manaʻo wau e hoʻomau i ka hana me ia
I looked at the handwriting	Nana aku au i ka lima kakau
I really appreciate that	Mahalo maoli au i kēlā
I know your thoughts when you look at me	ʻIke wau i kou manaʻo i kou nānā ʻana mai iaʻu
I jumped and stood at the rest parade	Lele au a kū i ka hoʻomaha parade
Allied intelligence did not write this conversation	ʻAʻole i kākau ʻia e ka Allied intelligence i kēia kamaʻilio
I tried it twice with the same results	Ua ho'āʻo au i ʻelua mau manawa me nā hopena like
I think you are writing for my generation	Manaʻo wau e kākau ana ʻoe no koʻu hanauna
I didn’t expect it to come	ʻAʻole au i manaʻo e hele mai
I had to go about four hours earlier	Pono wau e hele ma kahi o ʻehā hola ma mua
I don’t think you met the young man	ʻAʻole oʻu manaʻo i kou hālāwai ʻana i ke kanaka ʻōpio
I have seen it with my own eyes	Ua ike au me ko'u mau maka
I did not know that he said those things to you	ʻAʻole au i ʻike ua ʻōlelo ʻo ia i kēlā mau mea iā ʻoe
I ordered it for its use only	Ua kauoha au no kona hoohana wale no
I had it once	Ua loaʻa iaʻu i hoʻokahi manawa
I will sit in the courtroom and watch	E noho ana au ma ke keena hookolokolo a e nana
I am waiting for you	E kali ana au iā ʻoe
I didn’t want to remember men for myself	ʻAʻole au i makemake e hoʻomanaʻo i nā kāne noʻu iho
I'm not used to being taken care of, especially women	ʻAʻole wau i maʻa i ka mālama ʻole ʻia, ʻoi aku ka nui o nā wahine
I know you don't live there anymore	Ua ʻike au ʻaʻole ʻoe i noho hou ma laila
I didn’t buy these three today	ʻAʻole au i kūʻai i kēia mau mea ʻekolu i kēia lā
I looked again at that newspaper on the table	Nānā hou aku au i kēlā nūpepa ma ka papaʻaina
I grabbed another drop on my cheek	Ua hopu au i kekahi kulu hou ma ko'u papalina
I can hold you here and now	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iā ʻoe ma ʻaneʻi a i kēia manawa
I did not sleep with him here	ʻAʻole wau i moe me ia ma ʻaneʻi
I got the feeling of living in a church	Ua loaʻa iaʻu ke ʻano o ka noho ʻana i loko o ka hale pule
I decided to win him over in his own fight	Ua hoʻoholo wau e lanakila iā ia ma kāna hakakā ponoʻī
I can't tell if the metal hits some bodies	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā paʻi ka metala i kekahi mau kino
I mean, this little thing is better than nothing	Ke ʻōlelo nei au, ʻoi aku ka maikaʻi o kēia hana liʻiliʻi ma mua o ka ʻole
I saw in her that she was good	Ua ʻike au i loko o ka maikaʻi ʻo ia
I just climbed up and went straight to bed	Piʻi wale wau i luna a hele pololei i kahi moe
He has a lot of confidence in the strength of his own body	Nui ka hilinaʻi i ka ikaika o kona kino ponoʻī
I just thought he needed to talk	Ua noʻonoʻo wale wau he pono ʻo ia e kamaʻilio
I like your memory	Ua makemake au i kāu hoʻomanaʻo
I could see the wolves looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻīlio hae e nānā mai ana iaʻu
I really wanted to interact with them	Ua makemake nui au e launa pū me lākou
I didn’t deserve him	ʻAʻole wau i kūpono iā ia
I have given you an example to follow	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i kumu hoʻohālike e hahai ai
I took them for a swim	Lawe au iā lākou e ʻauʻau
I went back and closed the door	Hoʻi au i hope a pani i ka puka
I will miss you in heaven	E minamina au iā ʻoe i ka lani
A friend of mine lives here now	Noho kekahi hoaaloha o'u maanei i keia manawa
I looked at him with a smile	Nānā au iā ia me ka ʻakaʻaka
I know it’s paint, but it’s not	Maopopo iaʻu he pena ia, akā ʻaʻole
I have come to take it with you	I hele mai nei au e lawe pū me ʻoe
The woman loves the woman	Aloha ka wahine i ka wahine
I lost myself to him	Nalo wau iaʻu iho iā ia
The enemy of my enemy is my friend	ʻO ka ʻenemi o koʻu ʻenemi koʻu hoaaloha
It was kept dry	Ua mālama ʻia ma ke ʻano maloʻo
He served as a first supply runner	Lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he kukini hoʻolako mua
A lot of troops want to rest here	Nui ka pūʻali e makemake e hoʻomaha ma ʻaneʻi
There is a mist of sweat on his forehead	Aia ka noe o ka hou ma kona lae
I read quickly before we left college	Ua heluhelu wikiwiki au ma mua o ko mākou haʻalele ʻana i ke kulanui
I want a world full of peace and prosperity	Makemake au i kahi honua i piha i ka maluhia a me ka pōmaikaʻi
I smiled to myself, leaning on my hands	Ua minoʻaka wau iaʻu iho, e hilinaʻi ana i koʻu mau lima
I kept my anger at bay	Ua mālama au i koʻu huhū
I am the girl of beauty with a sexy figure	ʻO wau ke kaikamahine o ka maikaʻi me kahi kiʻi sexy
I hope this will come	Manaʻolana wau e hiki mai ana kēia
I need time to relax	Pono wau i ka manawa e hoʻomaha ai
I remember his voice from the night before	Hoʻomanaʻo wau i kona leo mai ka pō ma mua
I will greatly appreciate you if you do so	E mahalo nui au iā ʻoe ke hana ʻoe pēlā
I was about to start with you	Ua kokoke au e hoʻomaka me ʻoe
I just want people to know	Makemake wale au e ʻike ka poʻe
I was very happy to see him	Ua hauʻoli loa au i ka ʻike ʻana iā ia
I’m not going to get into that	ʻAʻole wau e komo i kēlā
I think he was trying to intimidate her	Manaʻo wau e hoʻāʻo ana ʻo ia e hoʻoweliweli iā ia
I didn’t pick that up until video five	ʻAʻole wau i ʻohi i kēlā a hiki i ka wikiō ʻelima
I ran into it about five years ago	Ua holo au iā ia ma kahi o ʻelima mau makahiki i hala
I saw his kiss	Ua ʻike au i kāna honi
The marriage of the sun and the moon is one	ʻO ka male ʻana o ka lā a me ka mahina ʻo ia ka lokahi
A little bit melted inside of him	Ua heheʻe kekahi ʻuʻuku i loko ona
I can see it from the beginning of the service	Hiki iaʻu ke ʻike mai ka hoʻomaka ʻana o ka lawelawe
I wonder what that means	Manaʻo wau he aha ke ʻano
I gave him the money	Hāʻawi wau iā ia i ke kālā
I didn’t get out of this	ʻAʻole wau i puka i waho o kēia
A sand dune is moving	Ke neʻe mai nei kahi ʻino one
I am going to get some water	Hele au e kii wai
I love my fairy friends	Aloha au i koʻu mau hoa fairy
His head was filled with a voice of terror	Ua piha kona poo i ka leo weliweli
I knew before that there was no medicine	Ua ʻike mua wau ʻaʻohe lāʻau
I swore to myself	Ua hoʻohiki wau iaʻu iho
It moved slowly west	Ua neʻe mālie i ke komohana
Graham did the work	Na Graham i hana i ka hana
I touched and cut, having trouble breathing	Hoʻopā wau a ʻokiʻoki, pilikia ka hanu
I wondered, if you knew	Ua noʻonoʻo wau, inā ʻoe i ʻike
I can't answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku
The man was confident because of his goodness	Ua hilinaʻi ke kanaka ma muli o kona maikaʻi
I mean, come on, we'll know he's not here	ʻO koʻu manaʻo, hele mai, ʻike mākou ʻaʻole ʻo ia ma ʻaneʻi
I have to take a closer look at him	Pono wau e nānā pono iā ia
I doubt you will live long for me	Ke kānalua nei au e ola lōʻihi ana ʻoe iaʻu
I will take care of it again in the future	E mālama hou au i ka wā e hiki mai ana
I was really satisfied to buy some goods	Ua māʻona maoli au e kūʻai i kekahi mau waiwai
I want to be happy, to be one of the team	Makemake au e ʻoluʻolu, e lilo i hoʻokahi o ka hui
I couldn’t help but laugh at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka iā ia
I did not ask any of you to do this	ʻAʻole au i koi aku i kekahi o ʻoukou e hana i kēia
And there’s an inner irony	A he hoʻohenehene i loko
I was in trouble	Ua pilikia au
I was attacked but not very hurt	Ua hoʻouka ʻia au akā ʻaʻole i ʻeha nui
I knew him a lot	Ua nui loa ko'u ike ana iaia
He was only the last team player	ʻO ia wale nō ka mea pāʻani hui hope loa
I’m not short on a miracle	ʻAʻole wau i pōkole i kahi hana mana
I worked for a meeting of someone	Ua hana au no kahi anaina o kekahi
Wind power has one of the lowest external costs	Loaʻa i ka mana makani kekahi o nā koina kūwaho haʻahaʻa loa
The warrior must rise up to overcome the evil	Pono ke kanaka koa e ala aʻe e lanakila i ka ʻino
Princes are the smallest of the books	ʻO nā aliʻi ka mea liʻiliʻi loa o nā puke
I looked around the table	Nānā au a puni ka pākaukau
I remember the idea of ​​relaxation	Hoʻomanaʻo wau i ka manaʻo o ka hoʻomaha
A clerk or person	He kakauolelo a mea paha
I talked to you yesterday	Ua kamaʻilio wau me ʻoe i nehinei
I can't see if the door is locked	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā ua paʻa ka puka
I want to make my own	Makemake wau e hana i kaʻu iho
I immediately regretted the statement but did not forgive	Ua mihi koke au i ka ʻōlelo akā ʻaʻole wau i kala mai
I think we can use them	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻohana iā lākou
I’m in and out and on my way	Aia wau i loko a i waho a i koʻu ala
I can run and walk and get help	Hiki iaʻu ke holo a hele a loaʻa ke kōkua
I think I am safe, and taking care of everyone	Manaʻo wau ua palekana au, a me ka mālama ʻana i kēlā me kēia
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I don't have to take you	ʻAʻole pono wau e lawe aku iā ʻoe
I don’t know what I think of myself	ʻAʻole au i ʻike i koʻu manaʻo noʻu iho
I looked at him and shook my head	Nānā wau iā ia a hoʻoneʻe i koʻu poʻo
I think we eat with a lot of people	Manaʻo wau e ʻai mākou me nā poʻe he nui
It’s different but very good at the same time	He mea ʻokoʻa akā maikaʻi loa i ka manawa like
Only a smile can love	ʻO ka minoʻaka wale nō e hiki i ke aloha ke hana
I stood in front and ran	Kū wau i mua a holo
I took off my clothes from the dirt	Wehe au i koʻu ʻaʻahu mai ka lepo
I love beauty	Aloha nui au i ka maikaʻi
I know you are awake	ʻIke wau ua ala ʻoe
I’m going to go over another story he gave	E hele au i kekahi hōʻike hou āna i hāʻawi mai ai
I took his hands, and he took mine	Lalau au i kona mau lima, lalau aku la ia i ko'u
I want to be a teacher	Makemake au e lilo i kumu
I can’t live like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola e like me ia
There was a smile on her lips	He minoʻaka ma kona mau lehelehe
I hope you can reduce it	Manaʻolana wau e hiki iā ʻoe ke hōʻemi
I try not to love him	Ke ho'āʻo nei au e aloha ʻole iā ia
I can't tell you any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi hou aku iā ʻoe
The season started too late	Ua lohi loa ka hoʻomaka ʻana o ke kau
I know I’m a stranger	ʻIke wau he malihini
There are many things like that	Nui nā mea e like me ia
I am very busy today	Paʻa loa au i ka hana i kēia lā
Man has to keep to himself	Pono ke kanaka e hoʻomau iā ia iho
I can’t imagine where they would meet	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi e hui ai lākou
I don’t know what hair can tell	ʻAʻole au i ʻike i ka lauoho hiki ke haʻi
I have a specific point of view	He mea kiko'ī koʻu i ka noʻonoʻo
I see you are trying to deceive me	ʻIke wau ke hoʻāʻo nei ʻoe e hoʻopunipuni iaʻu
I am thirteen years old	He ʻumikūmākolu koʻu makahiki
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I have a serious problem	He pilikia koʻikoʻi koʻu
I smiled and played again with her hair	Ua minoʻaka au a pāʻani hou me kona lauoho
I think you can take two more	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke lawe i ʻelua mau mea hou aʻe
I was held in the back of the chair for balance	Ua paʻa au ma ke kua o ka noho no ke kaulike
I don't know where this came from	ʻAʻohe oʻu ʻike no hea mai kēia
I took my work seriously	Ua lawe koʻikoʻi au i kaʻu hana
I ran to open the door for him	Holo au e wehe i ka puka nona
I just wanted to escape	Ua makemake wale au e pakele
I want to know what you do	Makemake au e ʻike i kāu mea e hana ai
I thought we covered our tracks well	Ua manaʻo wau ua uhi maikaʻi mākou i kā mākou mau ala
I help them, they, uh, serve me	Kōkua au iā lākou, lākou, uh, lawelawe iaʻu
I thought you liked me	Ua manaʻo wau makemake ʻoe iaʻu
The problems these men have are many	ʻO nā pilikia i loaʻa i kēia mau kāne he nui loa
I forgive you	E kala mai au
I am a guide for others	He alakaʻi au no kekahi
I enjoyed our visit	Nanea wau i ko mākou kipa ʻana
I shouldn’t have done this	ʻAʻole pono wau i hana i kēia
I can hear the loud noise now	Hiki iaʻu ke lohe i ka leo nui i kēia manawa
I ran downstairs and threw the car into the park	Holo au ma lalo a hoʻolei i ke kaʻa i ka paka
I remember reading about the speed of light	Hoʻomanaʻo wau i ka heluhelu ʻana e pili ana i ka wikiwiki o ka māmā
I was right not to trust him before	Ua pololei wau ʻaʻole hilinaʻi iā ia ma mua
I am walking slowly	Ke hele mālie nei au
I called my brother to take care of your brother	Ua kāhea au i koʻu kaikaina e mālama i kou hoahānau
I screamed in excitement	Ua hoʻōho au i ka pīhoihoi
I can meet any time and place you want	Hiki iaʻu ke hui i kou manawa a me kou wahi i makemake ai
I have never seen you here before	ʻAʻole au i ʻike iā ʻolua ma ʻaneʻi ma mua
I never thought before that	ʻAʻole wau i manaʻo ma mua o kēlā
I had the best money to be a target	Ua loaʻa iaʻu ke kālā maikaʻi loa e lilo i pahuhopu
I read over his shoulder	Heluhelu au ma luna o kona poʻohiwi
I’m sure he had a sense of humor	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au he manaʻo hoʻomākeʻaka kona
There is no parish council	ʻAʻohe ʻaha kūkā o ka parish
I went to a time of soul searching	Ua hele au i kahi manawa o ka ʻimi ʻuhane
I drive self -consciousness	Hoʻokuke au i ka manaʻo ponoʻī
I grabbed the door release box	Pālima wau i ka pahu hoʻokuʻu puka
I am very grateful for her efforts this cold day	Mahalo nui wau i kāna mau hoʻoikaika ʻana i kēia lā anu
I was completely lost, empty	Ua nalo loa au, nele
I can play in a team	Hiki iaʻu ke pāʻani i kahi hui
I have to beat myself up	Pono au e kuʻi iaʻu iho
I like simple things	Makemake au i nā mea maʻalahi
I always felt isolated	Ua manaʻo mau wau i kahi kaʻawale
I see everything as you might expect	ʻIke wau i nā mea a pau e like me kāu e manaʻo ai
I was very happy with the result	Ua hauʻoli loa wau i ka hopena
I know it won't be long now	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e lōʻihi i kēia manawa
I took my places around and I was very skeptical of that idea	Lawe au i koʻu mau wahi a puni a kanalua loa au i kēlā manaʻo
A thousand times yes	Hoʻokahi kaukani manawa ʻae
I was amazed at how quickly the food ran out	Pīhoihoi au i ka wikiwiki o ka pau ʻana o ka meaʻai
It’s better to leave everything behind	ʻOi aku ka maikaʻi e haʻalele i nā mea a pau
I didn’t try to pick up the whole seat	ʻAʻole au i hoʻāʻo e ʻohi i ka noho a pau
I have a teacher in the telephone company	He kumu ka'u ma ka hui kelepona
I choose you that he will fail in his work	Ke koho nei au iā ʻoe e hāʻule ʻo ia i kāna hana
I closed my eyes and tried to relax	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e hoʻomaha
I considered myself more than the faults of others	Ua manaʻo wau iaʻu iho ma mua o nā hewa o nā poʻe ʻē aʻe
I’m not sure what my real intentions are	ʻAʻole maopopo wau i koʻu mau manaʻo maoli
I want us all to wake up together	Makemake au e ala pū kākou a pau
I was so tempted to do it this year	Ua hoʻowalewale loa au e hana i kēia makahiki
I want to laugh again	Makemake au e ʻakaʻaka hou
I got my phone	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kelepona
I will tell you later	E haʻi aku wau iā ʻoe ma hope
After a while, they open	Ma hope o kekahi manawa, wehe lākou
I asked him to swear it was impossible	Ua noi au iā ia e hoʻohiki hiki ʻole
I waited and waited, but she did not return	Ua kali au a kali, ʻaʻole naʻe ʻo ia i hoʻi mai
I didn’t have time to catch him	ʻAʻohe oʻu manawa e hopu ai iā ia
I think it’s supposed to be a demon	Manaʻo wau e manaʻo ʻia he daimonio
However, I was not too strict with any of them	ʻAʻole naʻe au i koʻikoʻi loa i kekahi o lākou
I can't live like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola ma kēia ʻano
I know this clearly	ʻIke maopopo wau i kēia
I really enjoy my new listeners	Nanea loa au i kaʻu mau mea hoʻolohe pepeiao hou
I know you have the secrets somewhere	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe nā mea huna i kahi wahi
I want to combine the two	Makemake au e hoʻohui i nā mea ʻelua
I fell in love with you soon after	Ua aloha nui au iā ʻoe ma hope koke iho
It is a different place that is not separated by distance	He wahi ʻokoʻa kahi i hoʻokaʻawale ʻole ʻia e ka mamao
In a sense, the two are very similar	Ma ke ʻano he ʻano like nā ʻano ʻelua
I want to be strong	Makemake au e ikaika
Williams held third place with nine points	Ua mālama ʻo Williams i ke kūlana ʻekolu me ʻeiwa mau helu
I don't know him very well except for his name	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia, koe wale nō kona inoa
The distance was about a hundred yards when it came	Ma kahi o hoʻokahi haneli anana ka mamao i ka wā i hiki mai ai
I would like a smaller and better library	Makemake au i kahi waihona liʻiliʻi a ʻoi aku ka maikaʻi
I have good bones, give birth a lot	He mau iwi maikaʻi koʻu, hānau nui
There is nothing left of the original site	ʻAʻohe mea i koe o ke kahua kumu
I use it all the time as a face mask	Hoʻohana au ia i nā manawa a pau e like me ka pale maka
I heard voices on the threshold	Lohe au i nā leo ma ka paepae
I didn’t have the strength to move	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ikaika e neʻe ai
I was the only one there with no money	ʻO wau wale nō ma laila me ke kālā ʻole
I like him more	ʻOi aku koʻu makemake iā ia
I didn’t get involved with the regular soldiers	ʻAʻole au i komo pū me nā koa maʻamau
In the end, I was accepted into a development environment	I ka hope loa, ua ʻae ʻia au i loko o kahi kaiapuni hoʻolālā
I thought it was the right balance	Ua noʻonoʻo wau i ke kaulike kūpono
I am dead now	Ua make au i kēia manawa
I need to see them	Pono wau e ʻike iā lākou
I think it has increased	Manaʻo wau ua hoʻonui
I think you are taking offense	Manaʻo wau e lawe ana ʻoe i ka hewa
A red dress can go well with a gold skirt	Hiki ke hele maikaʻi ke kapa ʻulaʻula me kahi pale gula
I cupped my hand through his	Hoʻopili au i koʻu lima ma o kona lima
I don't have his private key	ʻAʻole iaʻu kāna kī pilikino
These houses are more than just furnishings	ʻOi aku ka nui o kēia mau hale i nā lako
I stayed for the entire show	Ua noho au no ka hōʻike holoʻokoʻa
A good friend wrote the text	Ua kākau kekahi hoaaloha maikaʻi i ka kikokikona
Some friends met before going to church	Ua hui kekahi mau hoaaloha ma mua o ka hele ʻana i ka hale pule
I don’t need to come back	ʻAʻole pono wau i hoʻi mai
I continued reading of my own free will	Ua hoʻomau au i ka heluhelu ʻana no koʻu makemake ponoʻī
There was, however, no fence all around	Aole nae he pa a puni
I hope we meet again	Manaʻo wau e hui hou kāua
I have a good read about people in general	He heluhelu maikaʻi kaʻu e pili ana i ka poʻe ma ka laulā
I have to hold on	Pono au e paʻa
I just wanted to go down and so on	Ua makemake wale au e iho a pela no ia
I tried to be fun and comfortable	Ua ho'āʻo wau e hoʻonanea a ʻoluʻolu
I did not know the way back from all the trees	ʻAʻole au i ʻike i ke ala hoʻi mai nā kumu lāʻau a pau
I am on earth, swimming vision	Aia wau ma ka honua, ʻauʻau hihiʻo
I highly encourage you to enter that store	Paipai nui wau iā ʻoe e komo i loko o kēlā hale kūʻai
I saw a white glow	Ua ʻike aku au i kahi ʻōlinolino keʻokeʻo
I did not pursue your claim	ʻAʻole au i alualu i kāu koi
I see struggle and revenge	ʻIke wau i ka hakakā a me ka hoʻopaʻi
I did not know where to look	ʻAʻole au i ʻike i kahi e nānā ai
I didn’t see them very often	ʻAʻole au i ʻike pinepine iā lākou
A girl in a bright red dress	He kaikamahine me ka ʻaʻahu ʻulaʻula ʻulaʻula
I am the world you see, the world you have made	ʻO wau ke ao āu e ʻike ai, ka honua āu i hana ai
I was taken from the guard	Ua lawe ʻia au mai ke kiaʻi
I did not see the movement of his other hand	ʻAʻole au i ʻike i ka neʻe ʻana o kona lima ʻē aʻe
I want to have the right children	Makemake au e loaʻa nā keiki pono
I think he’s smart	Manaʻo wau he akamai ʻo ia
I need to know for myself the crime scene	Pono wau e ʻike noʻu iho i ke kahua kalaima
I lost my smile and swam	Ua nalowale koʻu minoʻaka a ʻauʻau akula
I threw away the clothes	Kipaku au i ka lole
I have fulfilled my duty to them and to myself	Ua hoʻokō au i kaʻu kuleana iā lākou a iaʻu iho
I think you are good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻoe
I want to see you	Makemake au e ʻike iā ʻoe
I got in the back of the saloon this morning on my way home	Ua loaʻa iaʻu ma hope o ka saloon i kēia kakahiaka e hoʻi mai ana i ka home
I couldn’t laugh with love	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka me ke aloha
I think your design will probably work	Manaʻo wau e hana paha kāu hoʻolālā
I ran ahead and climbed the long path	Holo au ma mua a piʻi i ke ala lōʻihi
I didn’t ask anything more	ʻAʻole au i nīnau hou i kekahi mea
I turned to the title page of the book	Huli au i ka ʻaoʻao poʻomanaʻo o ka puke
I turned to the fire again	Huli hou au i ke ahi
The images were made out of plastic and cotton	Ua hana ʻia nā kiʻi mai loko mai o ka plastic a me ka ʻūhā
I think they’re all smart in the same way	ʻO koʻu manaʻo, ua akamai lākou a pau ma ke ʻano like
I just said men shouldn't cook	Ua ʻōlelo wale au ʻaʻole pono nā kāne e kuke
He got it right	Ua loaʻa pono iā ia
I got their full attention	Ua loaʻa iaʻu ko lākou nānā piha
I want to drive first	Makemake au e kalaiwa ma mua
I saw half a smile on his face	Nana aku la au i ka hapalua o ka minoaka ma kona mau maka
I don’t know things	ʻAʻohe oʻu ʻike i nā mea
I did not show anything, they did not see my face	ʻAʻole au i hōʻike i kekahi mea, ʻaʻole lākou i ʻike i koʻu maka
Field and two federal judges	Field a me ʻelua mau luna kānāwai federal
I held my tongue and walked away	Paʻa wau i koʻu alelo a hele akula
I washed it completely	Ua holoi loa au
I think we understood each other	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo mākou i kekahi i kekahi
All kinds of bad messages can be reported	Hiki ke hōʻike ʻia nā ʻano memo hewa like ʻole
I wanted my freedom	Ua makemake au i koʻu kūʻokoʻa
I am talking about a beautiful young chief	Ke kamaʻilio nei au no ke aliʻi ʻōpio nani
I lifted his chin so that our eyes met	Hapai au i kona auwae i hui ko maua mau maka
I started taking classes	Ua hoʻomaka wau e lawe i nā papa hana
I think we appreciate that kind of work	Manaʻo wau e mahalo mākou i kēlā ʻano hana
He stuck out his leg	Hoʻopuka ʻo ia i kona ʻāwae
I can’t lose him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ia
The same thing happened with the new king	Ua hana ʻia nā ʻano like i loko o ka mōʻī hou
I began my journey in by writing about the place	Hoʻomaka wau i kaʻu huakaʻi i loko ma ke kākau ʻana e pili ana i kahi
I call it continuous action	Kāhea wau i ka hana hoʻomau
I was very sad about myself there	Ua kaumaha loa au ia'u iho ma ia wahi
I didn’t make that kind of money	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā ʻano kālā
I picked up on that idea	Ua ʻohi au i kēlā manaʻo
I waited for an answer, nothing	Ua kali au i ka pane, ʻaʻohe mea
I gave him that right according to the law	Ua hāʻawi aku au iā ia i kēlā kuleana e like me ke kānāwai
I tell everyone on their own	'Ōlelo wau i kēlā me kēia i kā lākou iho
A black cat ran towards him	Holo maila kekahi pōpoki ʻeleʻele iā ia
I relied on the rock wall to support my weight	Ua hilinaʻi au ma ka pā pōhaku e kākoʻo i koʻu kaumaha
I don’t deserve to live outside	ʻAʻole pono wau i ke ola ma waho
I need to find those people to talk to again	Pono wau e ʻimi hou i kēlā poʻe e kamaʻilio hou a
I was right with you	Ua kūpono au me ʻoe
He was awakened from his dream	Ua hoʻāla ʻia ʻo ia mai kāna moeʻuhane
I agree with all your suggestions	ʻAe wau i kāu mau manaʻo a pau
Usually one feature, then another	Maʻa ke ʻano o kahi hiʻohiʻona, a laila kekahi a me kekahi
There are a lot of people now	Nui ka poʻe i kēia manawa
They do what they can	Hana lākou i ka mea hiki iā lākou
I know they will soon start to get worse	ʻIke wau e hoʻomaka koke lākou e ʻino
I was just scared	Ua maka'u wale au
Not so in the literature	ʻAʻole pēlā ma ka palapala
I have to let go of a problem	Pono wau e hoʻokuʻu i kahi pilikia
I climbed the stairs	Piʻi au i ke alapiʻi
I have to listen	Pono wau e hoʻolohe
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
A missionary will destroy this monster as if it were impossible	ʻO kahi misionari e hoʻopau i kēia monster me he mea hiki ʻole
I really want my career to end it	Nui koʻu makemake i kaʻu ʻoihana e hoʻopau iā ia
The feathers are thick and short	He mānoanoa a pōkole ka hulu
I smiled at them, even though my skin was sore	Ua minoʻaka wau iā lākou, ʻoiai ka ʻeha o ka ʻili
I could see his strong back breathing in and out	Hiki iaʻu ke ʻike i kona kua ikaika e hanu ana i loko a i waho
I was like an angel	Ua like au me he ʻānela lā
I had to find some peace for a while	Pono wau e ʻimi i kahi maluhia no kekahi manawa
I think everyone knows	Manaʻo wau e ʻike nā kānaka a pau
I want you to go with me	Makemake au e hele pū ʻoe me aʻu
I can’t tell my students	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kaʻu mau haumāna
I told you to watch your mouth	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e nānā i kou waha
I hope it helps an announcement of the real king	Manaʻo wau e kōkua i kahi hoʻolaha o ka mōʻī maoli
I heard my father calling me	Ua lohe au i koʻu makuakāne e kāhea mai ana iaʻu
I try to breathe normally	Ho'āʻo wau e hanu maʻamau
I was safe and warm	Ua palekana a mehana au
The plane took off	Ua lele ka mokulele i luna
I had no idea at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ia manawa
I did not agree to speak on political grounds	ʻAʻole hoʻi au i ʻae i ka ʻōlelo ma luna o nā kumu politika
I am my mother garden	ʻO wau koʻu māla makuahine
I hung up the phone and asked the woman	Uhi au i ke kelepona a nīnau i ka wahine
I saw that it was the kitchen	Ua ʻike au ʻo ia ka lumi kuke
I wanted to change careers	Ua makemake au i hoʻololi i ka ʻoihana
I’m not lying, it’s so hot	ʻAʻole wau e wahaheʻe, ua wela loa
I did this myself last week	Ua hana wau i kēia iaʻu iho i ka pule i hala
It pleased me	Ua ʻoluʻolu mai iaʻu
I have been a software developer for forty years	He mea hoʻomohala polokalamu wau no nā makahiki he kanahā
I think he is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia
I tried to ride around him to pull him out	Ua ho'āʻo wau e kaʻa a puni iā ​​ia e huki iā ia i waho
A new home can be sold	Hiki ke kūʻai ʻia aku kahi hale hou
I signed up and I won a lot from the beginning	Ua kakau inoa au a ua lanakila nui au mai kinohi mai
I want to finish you in my bed	Makemake au e hoʻopau iā ʻoe ma koʻu wahi moe
He was lucky	He laki ia
It’s different	He mea ʻokoʻa
I don’t pull wood out of the house	ʻAʻole au e huki lāʻau mai ka hale
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I forgot my brother was coming for dinner	Ua poina iaʻu e hele mai ana koʻu kaikunāne no ka ʻaina ahiahi
I begged him not to hurt us	Ua noi au iā ia e hōʻeha ʻole iā mākou
I like to wash my hands very badly	Makemake au e holoi i koʻu mau lima me ka ʻino loa
I held on to it for a very long time	Ua paʻa au iā ia no ka manawa lōʻihi loa
I knew him a little	Ua ʻike iki au iā ia
I fell fast, I might have died	Ua hāʻule wikiwiki wau, ua make paha iaʻu
I can understand why people are on the street	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o ka poʻe ma ke alanui
I think you will	Manaʻo wau e makemake ʻoe
I didn’t see or hear anything last night	ʻAʻole au i ʻike a lohe paha i kekahi mea i ka pō nei
I almost finished the paper	Ua aneane pau au i ka pepa
I continue to do so sometimes	Ke hoʻomau nei au e hana pēlā i kekahi manawa
I am terrified to think	He weliweli koʻu no ka noʻonoʻo ʻana
Joe had knocked him twice before	Ua kikeke ʻelua ʻo Joe iā ia i ka wā ma mua
Hope to see you again	Manaʻolana e ʻike hou iā ʻoe
I just started yesterday’s stuff	Ua hoʻomaka koke wau i nā mea i nehinei
I can’t believe it changed	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka hoʻololi ʻana iā ia
He was a good missionary with a listening ear	He kanaka mikionali maikaʻi me ka pepeiao hoʻolohe
I am ready to end this meeting	Ua mākaukau wau e hoʻopau i kēia hālāwai
I thought he would live forever	Ua manaʻo wau e ola mau ʻo ia
We were short on wood	Ua pōkole mākou i ka wahie
I think someone wrote this	Manaʻo wau ua kākau kekahi i kēia
I look at this fugitive remnant	Ke nana nei au i keia koena mahuka
D with immediate effect	D me ka hoomaopopo koke
I’ve known him for a while now	Ua ʻike au iā ia no kekahi manawa i kēia manawa
I was born with things and titles	Ua hānau ʻia au i nā mea a me nā poʻo inoa
The years of my life are over	Ua hala nā makahiki o koʻu ola
I gained intelligence, talent, and motivation	Ua loaʻa iaʻu ke akamai, ke kālena, a me ka hoʻoikaika
I didn’t think the idea would come	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana ka manaʻo
I smiled and gave a big wave	Ua minoʻaka wau a hāʻawi i ka nalu nui
I did not put on my clothes	ʻAʻole au i hoʻokomo i koʻu ʻaʻahu
I hated her because she was so long on my skin	Ua inaina au iā ia no ka mea ua lōʻihi ia ma koʻu ʻili
I need you to win for me	Pono wau iā ʻoe e lanakila noʻu
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
A home is a place to live	ʻO kahi home kahi e noho ai
I knew he was a good man	Ua ʻike au he kanaka maikaʻi ʻo ia
I studied the bridge well	Ua aʻo pono au i ke alahaka
I have nothing real	ʻAʻohe aʻu mea maoli
I followed his example	Ua hahai au i kāna kumu hoʻohālike
A large fort was almost full	Ua aneane piha kekahi wahi paʻa nui
I have to tell you that motherhood is special	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe he mea kūikawā ka makuahine
I didn’t deserve him	ʻAʻole au i kūpono iā ia
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā
I heard it on the radio running here	Ua lohe au ma ka lekiō e holo ana ma ʻaneʻi
I didn’t show up until the end	ʻAʻole au i hōʻike a hiki i ka hopena
I am lying on my bed	E moe ana au ma ko'u wahi moe
I hate my body and my softness	Ke inaina nei au i koʻu kino a me ka palupalu
I folded my arms and placed them on my thighs	Ua pelu au i koʻu mau lima a kau ma luna o koʻu ʻūhā
I saw no one in or knocking	ʻIke wau ʻaʻohe kanaka i loko a kīkēkē paha
He was beaten until he did not fall	Ua hahau ʻia ʻo ia a hiki i kona hāʻule ʻole ʻana
I nodded and went to the bathroom	Kuno wau a hele i ka lumi lumi
It was a difficult time in my life	He manawa paʻakikī ia i koʻu ola
I didn't expect him to kiss me	ʻAʻole au i manaʻo e honi ʻo ia iaʻu
I knew we were poor	Ua ʻike au ua ʻilihune mākou
I hope someone knows wrong	Manaʻolana wau e ʻike ua hewa kekahi
I don’t know about that relationship	ʻAʻole au i ʻike i kēlā pili
I really wanted to work	Ua makemake nui au e makemake i ka hana
Arthur was the nominee for vice president	ʻO Arthur ka mea i koho ʻia no ka hope peresidena
A man who knows what he wants and gets it	He kanaka ʻike i kāna makemake a loaʻa
I was not interested at the time	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kēlā manawa
I smiled knowing he couldn't resist a public event	Ua minoʻaka au me ka ʻike ʻaʻole hiki iā ia ke pale aku i kahi hana lehulehu
I was about to give up the search	Ua kokoke au e haalele i ka huli
I want to heal you	Makemake au e ho'ōla iā ʻoe
I can’t wait to go home to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home e ʻike iā ia
I think it might be the same	Manaʻo wau e like paha ia
I like care	Makemake au i ka mālama
I’m not in the art industry	ʻAʻole au i ka ʻoihana kiʻi
I said it was bad for your health	Ua ʻōlelo wau he mea ʻino ia i kou olakino
I can't do it, he thought, going back to the grave	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana, noʻonoʻo ʻo ia, e hoʻi ana i ka lua kupapaʻu
I have a lot of respect for the military	Nui koʻu mahalo i ka pūʻali koa
I spent more time with him than anyone else	Ua ʻoi aku koʻu manawa me ia ma mua o kekahi
I hope you understand	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe
I hope you consider our thoughts	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe i kā mākou mau manaʻo
I tried to laugh, but happiness came out	Ua ho'āʻo wau e ʻakaʻaka, akā ua puka mai ka hauʻoli
I want to see it someday	Makemake au e ʻike i kekahi lā
I was light as air	Ua māmā au e like me ka ea
The white mist began to fall in front of him	Hoʻomaka ka noe keʻokeʻo i mua ona
We will have a better place	E loaʻa iā mākou kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I thought about all that stuff	Ua noʻonoʻo wau i kēlā mau mea a pau
I wondered if the camp could support human life	Ua noʻonoʻo wau inā hiki i ke kahua hoʻomoana ke kākoʻo i ke ola kanaka
It’s a matter of the heart over the mind	He hihia o ka puʻuwai ma luna o ka manaʻo
The violin cannot be considered a gun	ʻAʻole hiki ke kuhi ʻia ka violin he pū
I'm surprised you don't see me	Pīhoihoi au i kou ʻike ʻole mai iaʻu
I first saw the young boy one evening	Ua ʻike mua au i ke keiki ʻōpio i kekahi ahiahi
I met him for the first time last week	Ua hui au me ia no ka manawa mua i ka pule i hala
That laugh made me laugh once	Ua hana ʻia kēlā ʻakaʻaka iaʻu i hoʻokahi manawa
I came and took it out	Ua hele mai au a lawe i waho
I paused to rub my fingers	Hoʻomaha wau e puhi i koʻu mau manamana lima
I want things to survive	Makemake au e ola nā mea
A mechanical hand descended from the ceiling	Ua iho mai kekahi lima mechanical ano mai ke kaupaku
I showed it to her and she was happy	Ua hōʻike au iā ia a ua hauʻoli ʻo ia
I could watch it for years like this	Hiki iaʻu ke nānā iā ia no nā makahiki e like me kēia
I was very lucky to be her friend	Laki loa wau i koʻu lilo ʻana i hoaaloha nona
I wanted him to continue, with great desire	Ua makemake au e hoʻomau ʻo ia, me ka makemake loa
I'm going to put it right	E kau ana au i ka pololei
I turned my face to his	Huli au i koʻu alo i kona
Weeping and wailing shall be taken out of his mouth	ʻO ka uē ʻana, a me ka uē ʻana, i hoʻokuʻu ʻia mai kona waha
A long forgotten face	He helehelena poina lōʻihi
I care a lot about time and thought	Manaʻo nui wau i ka manawa a me ka manaʻo
I’m not replacing it now	ʻAʻole au i pani i kēia manawa
Coffee and smoke are physical exercises	He kofe a me ka uahi, he mau hooikaika kino
He was released two days later	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia i ʻelua lā ma hope
I can end the pain	Hiki iaʻu ke hoʻopau i ka ʻeha
I knew she wouldn't hurt me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e ʻeha iaʻu
I know you want to	ʻIke wau e makemake ana ʻoe
I take a lot of words out of line	Lawe au i nā ʻōlelo he nui i hala i ka laina
A policeman stood in front	Ku mai kekahi makai i mua
A small white room with a table and two chairs	He lumi keʻokeʻo liʻiliʻi me kahi pākaukau a me nā noho ʻelua
I think you told me that night	Manaʻo wau ua haʻi mai ʻoe iaʻu i kēlā pō
I visit a lot of brave women every day	Hele au i nā wahine koa he nui i kēlā me kēia lā
I am very clever	He akamai loa au
I want your arms around me	Makemake au i kou mau lima a puni iaʻu
A box is opened and closed	Wehe ʻia a pani ʻia kahi pahu pahu
I need to know this	Pono wau e ʻike i kēia
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
He understood the people	Ua hoʻomaopopo ʻo ia i nā kānaka
I put a lot into it	Ua nui loa kaʻu i hoʻokomo i loko
I remember walking around with a short sleeved shirt	Hoʻomanaʻo wau i ka hele ʻana a puni me kahi pālule lima pōkole
I escaped but he did not follow	Pakele au akā ʻaʻole ia i hahai
I can’t miss a work day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kahi lā hana
I'm glad they turned to you for guidance	Ua hauʻoli wau ua huli lākou iā ʻoe no ke alakaʻi
I think there is nothing left	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i koe
I went to my office, closed the door, and cried	Hele au i koʻu keʻena, pani i ka puka, a uē
I can guess	Hiki iaʻu ke kuhi
I almost forgot that piece	ʻaneʻane poina iaʻu i kēlā ʻāpana
I feel a kiss placed on my hand	Manaʻo wau i kahi honi i kau ʻia ma kuʻu lima
I reached for the button, the voice rang out	Piʻi au i ke pihi, kani ka leo
I need time for myself	Pono au i manawa no'u iho
Elephants live near water sources	Noho ka Elepani ma kahi kokoke i nā kumu wai
I really like to look at some exotic styles	Nui koʻu makemake e nānā i kekahi mau ʻano exotic
He was just telling me where	ʻO wau wale nō kāna e haʻi nei i hea
These kids want it more	ʻOi aku ka makemake o kēia mau keiki
I put in my journal	Ua hoʻokomo wau i kaʻu puke pai
I am not and I will not tell anyone until you do	ʻAʻole wau a ʻaʻole wau e haʻi i kekahi a hiki i kāu hana
He had two sisters and two brothers	ʻElua ona kaikuahine a ʻelua kaikunāne
I watched him check everything until my bag was hot	Nānā wau iā ia e nānā i nā mea a pau a wela kaʻu ʻeke
I solemnly swear to you	Ke hoohiki nui nei au ia oe
I can't fix this for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoponopono i kēia no ʻoe
I can’t see my brain	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu lolo
I promised safety to them all	Ua hoʻohiki au i ka palekana iā lākou a pau
I have nothing to fear from him	ʻAʻohe aʻu mea e makaʻu ai iā ia
I'll fly the floorboards to your computer	E hoʻolele au i nā papahele papahele i kāu kamepiula
I am a very successful man in life	He kanaka holomua loa au i ke ola
I don’t think that’s a threat	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea hoʻoweliweli
I thought they were beautiful, by the way	Ua manaʻo wau he nani lākou, ma ke ala
It was as if I had lost my voice	Me he mea lā ua nalowale koʻu leo
I can answer one thing at a time	Hiki iaʻu ke pane i hoʻokahi mea i ka manawa
I moved here to be away from you	Ua neʻe au ma ʻaneʻi e kaʻawale mai iā ʻoe
I wrapped him in a bear hug	Ua wahī au iā ia i ka pūliki bea
A mound of corpses was enough to cover the area	Ua lawa kahi puʻu kupapaʻu e uhi i ka wahi
The name is not just a name	ʻAʻole he inoa wale nō ka inoa
I was relieved to hear all that	Ua hoʻomaha wau i ka lohe ʻana i kēlā mau mea a pau
An answer very familiar to his ancestors	He pane i kamaʻāina loa i kona mau kūpuna
I wanted to call and appreciate	Ua makemake au e kelepona a mahalo
I play a lot of hero guitar on the road	Hoʻokani nui au i ka hero guitar ma ke alanui
I couldn’t understand that he was really interested	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo he hoihoi maoli ʻo ia
I went there in about thirty minutes	Ua hele au ma laila ma kahi o kanakolu minuke
I’m not going back after the break	ʻAʻole au e hoʻi ma hope o ka hoʻomaha
I can teach you if you need to	Hiki iaʻu ke aʻo iā ʻoe inā pono ʻoe
It is associated with crime in the same districts	Ua hui pu ia me ka hewa ma na apana like
I’m at the store every day	Aia wau ma ka hale kūʻai i kēlā me kēia lā
I smiled at his curiosity	Ua minoʻaka au i kona hoihoi
I promise to stay strong	Hoʻohiki wau e noho ikaika
I almost missed my own door	ʻaneʻane hala koʻu puka ponoʻī
I married his father	Ua male au i kona makuakāne
I understood that look	Ua maopopo iaʻu kēlā nānā
This is confirmed by a sign on the fence	Ua hōʻoia ʻia e kahi hōʻailona ma ka pā
I became depressed without cutting or exercising	Ua lilo au i ke kaumaha me ka ʻole o ka ʻoki ʻana a i ʻole ka hoʻoikaika kino
I looked at the face that was looking at me	Nana aku la au i ka helehelena e nana mai ana ia'u
I looked around the room we were in	Nānā au a puni ka lumi a mākou i loko
It's a bad price	He kumu kūʻai maikaʻi ʻole
I know when to be meek, when to be led	Ua ike au i ka wa e akahai, i ka wa e alakaiia ai
Truth comes in, and lies come out	Ua komo ka ʻoiaʻiʻo i loko, a puka i waho he wahaheʻe
I can’t quite understand	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo loa
I got it on the tenth day last evening	Loaʻa iaʻu i ka lā ʻumi i ke ahiahi i hala
I asked the judge for this	Ua noi au i ka lunakanawai no keia
I love you, you know that	Aloha au iā ʻoe, ʻike ʻoe i kēlā
I want your attention	Makemake au i kou noonoo
He gives this first power to the press	Hāʻawi ʻo ia i kēia mana mua i ka paʻi
I ended up thinking the same things myself	Hoʻopau wau iaʻu iho e noʻonoʻo i nā mea like
Each player plays a different part of the song	Hoʻokani kēlā me kēia mea pāʻani i nā ʻāpana like ʻole o ka mele
I wouldn’t be surprised if he told someone	ʻAʻole wau e kāhāhā inā haʻi ʻo ia i kekahi
No group of school children can hold their own	ʻAʻole hiki i kahi hui o nā keiki kula ke hoʻopaʻa iā lākou iho
I think he forgot about me	Manaʻo wau ua poina ʻo ia iaʻu
I didn’t mean to tell you that, however	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻi iā ʻoe i kēlā, akā
I ended up buying a house	Ua pau au i ke kuai ana i ka hale
I will tell the court that you need to rest	E hōʻike aku au i ka ʻaha e pono ʻoe e hoʻomaha
I stopped them a while ago	Ua hooki au iā lākou i kekahi manawa ma mua
I was amazed at his beautiful words	Pīhoihoi au i kāna ʻōlelo nani
I saw a hand touch me	Ua ʻike au i kahi lima e hoʻopā mai iaʻu
I know someone is bound to go	ʻIke wau e paʻa kekahi e hele
I got the address and wrote it down	Ua loaʻa iaʻu ka helu wahi a kākau i lalo
This was followed by a period of stillness	Ua ukali ʻia kahi manawa o ka hanu ʻole
I could not see the devil in me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike mai ka diabolo iaʻu
I don’t feel good	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo
The bright light shone in my eyes	Ua ʻā ke kukui ʻālohilohi i koʻu mau maka
I want to face the box	Makemake au e alo i ka pahu
I have to go to my room to get my glasses	Pono au e hele i ko'u keena e kii i ko'u mau makaaniani
It is the way of life	He ala ia o ke ola
Their defense was not nearly as effective	ʻAʻole i ʻaneʻane kūleʻa ko lākou pale ʻana
Faith can be seen as an instrument of knowledge	Hiki ke ʻike ʻia kahi manaʻoʻiʻo ma ke ʻano he mea hana o ka ʻike
I am very strong and smart	He ikaika loa au a he akamai
I heard them walking	Lohe au iā lākou e hele ana
I really liked your little bird feed	Ua makemake nui au i kāu ʻāpana manu liʻiliʻi
I get beautiful boxes every month	Loaʻa iaʻu nā pahu nani i kēlā me kēia mahina
I have planned well my whole life	Ua hoʻolālā maikaʻi wau i koʻu ola holoʻokoʻa
I knew he had more than one car	Ua ʻike au he ʻoi aku kāna kaʻa ma mua o hoʻokahi
I need to share this knowledge with my healthcare community	Pono wau e hāʻawi i kēia ʻike i koʻu kaiaulu olakino
Some patients try to move	Ho'āʻo kekahi maʻi e neʻe
I can’t write in the new house	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau ma ka hale hou
I also need to meet with you	Ua pono no hoi au e hui me oe
I didn't find another dog	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻīlio ʻē aʻe
I can’t explain, but we thought so	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe, akā ua manaʻo māua
I can’t believe what you think of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i nā mea āu e manaʻo ai iaʻu
I give a mechanical nod	Hāʻawi wau i kahi kunou mechanical
He held on to a large rock	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i kahi pōhaku nui
I want someone to come here to help me	Makemake au i kekahi e hele mai i ʻaneʻi e kōkua mai iaʻu
I am very needy	He hemahema loa au
I think my eyes are big	Manaʻo wau ua nui koʻu mau maka
I had a hard time giving up all the power	Ua paʻakikī loa wau e hāʻawi i ka mana āpau
I know you now	Ua ʻike au iā ʻoe i kēia manawa
He had a quick and accurate shot	He pana wikiwiki a pololei kāna
I can say three, four children, five, six children	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻekolu, ʻehā keiki, ʻelima, ʻeono keiki
I can draw fun things	Hiki iaʻu ke kahakiʻi i nā mea leʻaleʻa
I pretend not to listen	Hoʻohālike au ʻaʻole hoʻolohe
I say you have finished your education	Ke haʻi aku nei au ua pau kāu aʻo ʻana
I need to learn from my past	Pono wau e aʻo mai koʻu wā i hala
I urge you to open immediately	Ke koi aku nei au e wehe koke oe
I asked her about her marriage	Ua nīnau au iā ia e pili ana i kāna e male ai
I wondered if it was a big hole or something	Ua noʻonoʻo au inā he puka nui a i ʻole kekahi mea
I want another touch of love, really	Makemake au i ka hoʻopā hou aku i ke aloha, ʻoiaʻiʻo
I have been doing this for hundreds of years	Ua hana au i kēia no nā haneli mau makahiki
I need to give you a few examples	Pono wau e kiʻi iā ʻoe i kekahi mau laʻana
I have fought better than you have fought	Ua ʻoi aku koʻu kaua ʻana ma mua o kāu e hakakā ai
I think they will kick him out	Manaʻo wau e kipaku lākou iā ia
The howling of my throat is heard	Lele mai la ka uwo o ko'u puu
I wanted one forever	Ua makemake au i hoʻokahi mau loa
I only saw and heard, that was all	ʻIke a lohe wale wau, ʻo ia wale nō
It’s a journey of a lifetime, of course	ʻO kahi huakaʻi o ke ola, e maopopo
I stood with him, not sure what he was doing	Ua kū wau me ia, ʻaʻole maopopo i kāna hana
I finished the radio	Ua hoopau au i ka lekiō
A few minutes after he left, it exploded	He mau minuke ma hope o kona haʻalele ʻana, ua pahū
I know it's not shared by two people	Ua ʻike au ʻaʻole i kaʻana like ʻia e nā mea ʻelua
Thomas did not succeed in the final round	ʻAʻole i holomua ʻo Thomas i ka puni hope
I can’t stress enough how much of this there is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui i ka nui o kēia
I went to the bridge	Hele au i ke alahaka
I took him down to the front desk	Lawe au iā ia i lalo i ka pākaukau mua
I couldn’t move my arms and legs	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu mau lima a me nā wāwae
I am not responsible for the whole world	ʻAʻole wau kuleana no ke ao holoʻokoʻa
I just love them because they are so beautiful	Aloha wale au iā lākou no ka mea nani loa lākou
I told my partner you	Ua haʻi aku au i koʻu hoa pili iā ʻoe
I don't think he threatened you much	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hoʻoweliweli nui iā ʻoe
I thought it was useless to be a police officer	Ua manaʻo wau he mea ʻole ka lilo ʻana i makaʻi
I have built the business from the past	Ua kūkulu au i ka ʻoihana mai ka wā kahiko
I want to say it like that	Makemake wau e haʻi e like me ia
I need to start the journey going in some way	Pono wau e hoʻomaka i ka huakaʻi e hele ana ma kekahi ʻano
In my opinion, the devil will never end	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole e pau ka diabolo
The doctor's job was really for me	No'u maoli ka hana kauka
I use everything as mine	Ke hoʻohana nei au i nā mea a pau i mea aʻu
Some of you need to be wet	Pono kekahi o ʻoukou e pulu
I knocked on his door and there was no answer	Kikeke au i kona puka a ʻaʻohe pane
I was confused again	Ua huikau hou au
I want to go back to that	Makemake au e hoʻi i kēlā
I always wanted to be there	Makemake mau au i laila
I can arrange my things behind me	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho i kaʻu mau mea ma hope oʻu
I did not see him again for several days	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia no kekahi mau lā
I am ashamed, I have sinned	Ua hilahila au, ua hewa
The idea has come	Ua hiki mai ka manao
I enjoy my food and drink a lot	Leʻaleʻa wau i kaʻu meaʻai a inu nui loa
I asked why this was new	Ua nīnau au no ke aha he mea hou kēia
I immediately went into my bedroom	Ua komo koke au i loko o koʻu lumi moe
I think he likes them	Manaʻo wau makemake ʻo ia iā lākou
I had to turn the silk in front of me	Pili au e huli ke kilika i ko'u alo
I was very wrong about that	Ua hewa loa au i ia mea
I think of you as part of the family	Ke manaʻo nei au iā ʻoe he ʻāpana o ka ʻohana
I return to that, everything is different out of awareness	Hoʻihoʻi wau i kēlā, ʻokoʻa nā mea āpau ma waho o ka ʻike
It is an excellent tool for students in design and engineering	He mea paahana maikaʻi no nā haumāna i ka hoʻolālā a me ka ʻenekinia
I watched the warriors grumble	Nānā au i ka ʻōhumu ʻana o nā koa
Then I saw his cock touch me	A laila ʻike wau i kāna moa e hoʻopā mai iaʻu
An interest that encouraged him to be vigilant	ʻO kahi hoihoi i hoʻoikaika ʻia ʻo ia e makaʻala
I see from a height	ʻIke wau mai kahi kiʻekiʻe
A towel was wiped in her hair	Ua kāwele ʻia kahi kāwele ma kona lauoho
I did not come here	ʻAʻole au i hele mai i ʻaneʻi
I wondered why he wanted to see me	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia i makemake ai e ʻike iaʻu
I can't think of another word	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ʻōlelo ʻē aʻe
I didn't want him to feel sorry for me	ʻAʻole au i makemake e minamina ʻo ia iaʻu
I went into my bedroom	Ua hele au i loko o koʻu lumi moe
I saw him from school	Ua ʻike au iā ia mai ke kula
I have to feed him lunch	Pono au e hānai iā ia i ka ʻaina awakea
I have long had the feeling of pain	Ua hala lōʻihi wau i ka manaʻo o ka ʻeha
I started from scratch, the coffee shop	Hoʻomaka wau mai ka hoʻomaka ʻana, ka hale kūʻai kope
I could not allow her to be fed by strangers	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hānai ʻia e nā malihini
I want to be friends with a girl	Makemake au i hoaaloha me ke kaikamahine
I will never regret it	ʻAʻole loa au e mihi me ia
I have an appreciation for money	He mahalo koʻu i ke kālā
I answer my own phone	Pane wau i kaʻu kelepona ponoʻī
I took the car down	Lawe au i ke kaʻa kaʻa i lalo
The Club reported working with city authorities	Ua hōʻike ʻo Club i kahi hana me nā mana o ke kūlanakauhale
I force my brain to get back on track	Ke koi nei au i koʻu lolo e hoʻi i ke ala
I went down the stairs	Ua kau wau i lalo i nā ʻanuʻu
I'll show you how to do it	E hōʻike wau iā ʻoe pehea e hana ai
I want to go in, head held	Makemake au e hele i loko, paʻa ke poʻo
I have a few things to look forward to this morning	He mau mea kaʻu e nānā ai i kēia kakahiaka
I like glass sometimes	Makemake au i ke aniani i kekahi manawa
I held his hand and talked to him	Ua paʻa au i kona lima a kamaʻilio pū me ia
I was three seconds ahead of them	He ʻekolu kekona koʻu ma mua o lākou
I immediately started him	Hoʻomaka koke wau iā ia
I think he is thinking of giving it to me in marriage	Manaʻo wau e noʻonoʻo ana ʻo ia e hāʻawi iaʻu iā ia ma ka male ʻana
I want him here with me	Makemake au iā ia ma ʻaneʻi me aʻu
I couldn’t spend more than one night here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo ʻoi aku ma mua o ka pō hoʻokahi ma ʻaneʻi
I have not seen you since the funeral	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe mai ka wā hoʻolewa
I look at the big city	Nānā au i ke kūlanakauhale nui
I know they are not crazy	ʻIke wau ʻaʻole lākou pupule
I will not need your help	ʻAʻole au e nele i kāu kōkua
I fought the pain of anger	Ua hakakā au i ka ʻeha o ka huhū
I was immediately nervous and didn’t know why	Ua hopohopo koke au a ʻaʻole maopopo iaʻu ke kumu
I will not let you get behind the wheel in your position	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe ma hope o ka huila i kou kūlana
I did not hear of his coming	ʻAʻole au i lohe i kona hiki ʻana mai
I don't know when he last used it	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā i hoʻohana hope ai ʻo ia
I had trouble taking care of you	Ua pilikia wau i ka mālama ʻana iā ʻoe
A few days later, they were ready to go	He mau lā ma hope mai, ua mākaukau lākou e hele
I love home	Aloha au i ka home
I appreciate the privacy	Ua mahalo au no ka pilikino
I just wanted to be perfect	Ua makemake wale au e hemolele
I can take a little care of some people	Hiki iaʻu ke mālama iki i kekahi poʻe
I started to worry, somehow	Ua hoʻomaka wau e hopohopo, ma kekahi ʻano
I have helped many people	Ua kōkua au i nā kānaka he nui
I don't have to say that to you	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo pēlā iā ʻoe
I will remember thy wonders of old	E hoomanao au i kou mau ouli o ka wa kahiko
I think writing has become part of my knowledge	Manaʻo wau ua lilo ka palapala i ʻāpana o koʻu ʻike
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki i ka mea e hana nei
I'm happy to be with you	Hauʻoli wau i ka noho pū ʻana me ʻoe
I looked at the time and saw that it was past midnight	Ua nānā au i ka manawa a ʻike au ua hala ke aumoe
A smile lifted the corner of his mouth	He minoʻaka i hāpai i ke kihi o kona waha
Anderson is an iron fist	ʻO Anderson i kahi pāʻani hao hao
I have the right water temperature for them	Loaʻa iaʻu ka mahana wai kūpono no lākou
I thought about the question	Noʻonoʻo wau i ka nīnau
I forgive you for what you have done	Ke kala aku nei au iā ʻoe i kāu mea e hana ai
I have more on the stove	He mau mea hou aku ka'u ma ke kapuahi
I don’t think he can read a word	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ia ke heluhelu i kahi huaʻōlelo
I need software and cable	Pono wau i ka lako polokalamu a me ke kaula
I have to admit it played well	Pono wau e ʻae ua pāʻani maikaʻi ʻia
I didn’t touch anything	ʻAʻole wau i hoʻopā i kekahi mea
I think he will come	Manaʻo wau e hele mai ʻo ia
I thought it would make me angry, but it didn’t	Manaʻo wau e huhū mai iaʻu, ʻaʻole naʻe
I tell you of mine	Ke hai aku nei au ia oe no ka'u
And we think seriously about the future	A manaʻo nui mākou no ka wā e hiki mai ana
I have good news for you	He nūhou maikaʻi kaʻu iā ʻoe
I hated him with every fiber of my body	Ua inaina au iā ia me kēlā me kēia fiber o koʻu kino
I think you want to know	Manaʻo wau makemake ʻoe e ʻike
I know it's not the weekend	ʻIke wau ʻaʻole ia ka hopena pule
I ordered him to look at me	Ua kauoha au iā ia e nānā mai iaʻu
I didn’t think about the details, just the action	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i nā kikoʻī, ʻo ka hana wale nō
I hope you find one	Manaʻo wau e ʻimi ʻoe i kekahi
I don’t have to go back	ʻAʻole pono wau e hoʻi
I mourned with joy	Ua kanikau au me ka leʻaleʻa
I don’t want to be led by lust	ʻAʻole au makemake e alakaʻi ʻia e ke kuko koko
I have given my honorable word	Ua haawi au i ka'u olelo hanohano
I, for one, was a disgusting help	ʻO wau, no kekahi, he kōkua hoʻopailua
I can go online	Hiki iaʻu ke hele ma ka pūnaewele
I knew who was on that side now	Ua ʻike wau ʻo wai ma kēlā ʻaoʻao i kēia manawa
I will read them	E heluhelu au iā lākou
I clear my neck, try again	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī, hoʻāʻo hou
I say we take the gold and go	'Ōlelo wau e lawe mākou i ke gula a hele
I tried to call again	Ua ho'āʻo au e kelepona hou
As for me, I got mad	ʻO wau hoʻi, ua loaʻa i ka pupule
I watched the strangers walk by	Nānā au i ka poʻe malihini e hele ana
I bought mine online	Ua kūʻai au i kaʻu ma ka pūnaewele
I knew his mother	Ua maopopo ia'u kona makuahine
I hope it relaxes my mind	Manaʻo wau e hoʻomaha ia i koʻu manaʻo
I think you definitely like him	ʻO koʻu manaʻo, maopopo kou makemake iā ia
I have no power	ʻAʻohe oʻu mana
I didn’t have anything like a normal childhood or education	ʻAʻole au i loaʻa kekahi mea e like me ka wā kamaliʻi maʻamau a i ʻole ka hoʻonaʻauao
However, they were not responsible for these actions	ʻAʻole naʻe lākou i kūleʻa i kēia mau hana
I agreed, but only for a few weeks	Ua ʻae au, akā no kekahi mau pule wale nō
I immediately started down the hill	Hoʻomaka koke wau e iho i ka puʻu
One tear rolled down her red cheek	Hoʻokahi waimaka i ʻōwili ʻia ma kona papalina mūmū
I saw him an hour ago	ʻIke au iā ia i hoʻokahi hola i hala
I throw the letter in the trash	Kiola au i ka leka i ka ʻōpala
I think there will be more snow today	Manaʻo wau e loaʻa hou ka hau i kēia lā
I know he doesn't have them	ʻIke nō hoʻi au ʻaʻole loaʻa lākou iā ia
It was a wrong move and he could be nervous	ʻO kahi neʻe hewa ʻole a hiki iā ia ke hopohopo
I quickly returned to my desk to answer the phone	Hoʻi wikiwiki au i koʻu pākaukau e pane i ke kelepona
I just want to take care of each one	Makemake wale au e mālama i kēlā me kēia mālama
I went with the ball gown	Hele au me ka ʻaʻahu kinipōpō
I stood up from my island	Kū wau i luna mai koʻu pae ʻāina
I often wonder how they are made	Manaʻo pinepine au pehea i hana ʻia ai lākou
I will deliver thee	E hoopakele ana au ia oe
I imagined how angry he would be if we had	Ua noʻonoʻo wau i kona huhū inā loaʻa iā mākou
I didn’t spend a lot of time doing my hair	ʻAʻole au i hoʻopau i ka manawa i ka hana ʻana i koʻu lauoho
I think we make a good team	Manaʻo wau e hana mākou i hui maikaʻi
I was born to fight	Ua hānau ʻia au no ka hakakā
I was surprised to see how tired he was	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i kona luhi
I’m not all that angry	ʻAʻole au i pau ka huhū
I want a few more times or so	Makemake au i kekahi mau manawa hou a i ʻole
He was a man admired by the players	He kanaka i mahalo ʻia e nā mea pāʻani
I think the communication is straightforward	Manaʻo wau i ke kamaʻilio pololei
I want this whole place to be searched from top to bottom	Makemake au e ʻimi ʻia kēia wahi holoʻokoʻa mai luna a lalo
I want you to cum first	Makemake au iā ʻoe e cum mua
I found a better place	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I will never let you go through this	ʻAʻole loa au e hoʻokuʻu iā ʻoe e hele wale i kēia
The manager had an idea	He manaʻo ko ka luna ʻoihana
I couldn’t move from the chair	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe mai ka noho
They demand full compliance with their criminal policy	Ke koi nei lākou e hoʻokō piha i kā lākou kulekele kalaima
I want you to stop doing evil now	Makemake au e haʻalele ʻoe i ka hana ʻino i kēia manawa
I need to clean my head	Pono e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I put the ring in my bag	Hoʻokomo au i ke apo i loko o kaʻu ʻeke
I will see them again	E ike hou ana au ia lakou
I think it will be very popular here	Manaʻo wau e kaulana loa ia ma ʻaneʻi
I dreamed about a world like that	Ua moeʻuhane wau e pili ana i ka honua e like me ia
I covered my face with shame	Ua uhi au i ko'u maka me ka hilahila loa
He can talk on any topic	Hiki iā ia ke kamaʻilio ma kekahi kumuhana
I see your point	Ke ike nei au i kou manao
I probably dug my own grave	Ua ʻeli paha au i koʻu lua kupapaʻu ponoʻī
A chemical that restores vision to the eyes	He kemika e hoʻihoʻi i ka ʻike i nā maka
I know he’s got his way	ʻIke wau ua loaʻa iā ia kona mau ala
I am going inside	Ke hele nei au i loko
I was a policeman, trained to see these things	He makai wau, i aʻo ʻia e ʻike i kēia mau mea
I can give you their details if you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kā lākou kikoʻī inā makemake ʻoe
I want the whole world to learn about him	Makemake au i ka honua holoʻokoʻa e aʻo e pili ana iā ia
I like horseback riding	Makemake au i ka holo lio
I want power from you	Makemake au iā ʻoe ka mana
I’m not having fun right now	ʻAʻole au i leʻaleʻa i kēia manawa
Some people have seen this before and are laughing	Ua ʻike kekahi poʻe ma mua i kēia a ʻakaʻaka
I look at what people are doing, and copy	Nānā wau i ka hana a nā kānaka, a kope
I watched them for a very long time	Ua nānā au iā lākou no ka lōʻihi loa
It's a quiet sound, can't be heard	He kani mālie, hiki ʻole ke lohe ʻia
I knew that, he knew that	Ua maopopo iaʻu kēlā, ʻike ʻo ia i kēlā
I can’t decide if it’s good or bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo inā he maikaʻi a maikaʻi ʻole paha ia
I love circus music and the atmosphere	Ua makemake au i ke mele circus a me ka lewa
I have plans	Loaʻa iaʻu nā hoʻolālā
I knew it was impossible	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki
She was the only woman he had ever met	ʻO ia wale nō ka wahine āna i launa pū ai
I don’t have enough time	ʻAʻole lawa kaʻu manawa
I'm not really sure you love her	ʻAʻole au i maopopo maoli ua aloha ʻoe iā ia
I could hear my bed calling to me	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu wahi moe e kāhea mai ana iaʻu
I need to learn some kind of art	Pono wau e aʻo i kahi ʻano hana noʻeau
I fell, downstairs	Ua hāʻule au, i lalo i lalo
I am the only one with this pain	ʻO wau wale nō me kēia ʻeha
I immediately saw the reason	Ua ʻike koke au i ke kumu
It’s a real mindset	He helu noʻonoʻo maoli
I am so thankful to be her child	Mahalo nui wau i koʻu lilo ʻana i keiki nāna
I don't think you're crazy	ʻAʻole au manaʻo he pupule ʻoe
I think he went first	Manaʻo wau ua hele mua ʻo ia
Our group was surrounded by a circle made of light	Ua puni ko mākou hui i kahi pōʻai i hana ʻia me ka mālamalama
I never liked that idea	ʻAʻole loa au i makemake i kēlā manaʻo
He can play everything if we need him	Hiki iā ia ke pāʻani i nā mea āpau inā pono mākou iā ia
I saw the anger light up in his eyes	Ua ʻike au i ka hoʻomālamalama ʻana o ka huhū i kona mau maka
It was a time when life was uncertain	He manawa i maopopo ole ai ke ola
I knew my heart had been given before	Ua ʻike au ua hāʻawi mua ʻia koʻu puʻuwai
I need to know how you did this	Pono wau e ʻike pehea ʻoe i hana ai i kēia
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I will leave soon	E haʻalele koke ana au
I have to show him this is not right	Pono wau e hōʻike iā ia ʻaʻole pono kēia
I knew she was losing weight faster	Ua ʻike au ua ʻoi aku ka wikiwiki o kona kaumaha
I read the book for two hours	Heluhelu au i ka puke no ʻelua hola
I love living in her world	Aloha au i ka noho ʻana ma kona honua
I searched for his name in the mailboxes	Ua ʻimi au i kona inoa ma nā pahu leka
I want to be	Makemake au e lilo
It has become a restaurant	Ua lilo ia i hale ʻaina
I was told no one would tell me in the future	Ua haʻi ʻia iaʻu ʻaʻole haʻi i ka wā e hiki mai ai
I promise to let you out	Hoʻohiki wau e hoʻokuʻu iā ʻoe i waho
I remember visiting him	Hoʻomanaʻo wau i koʻu kipa ʻana iā ia
I stand in the circle, calling to you for peace	Ke kū nei au i loko o ka pōʻai, ke kāhea aku nei iā ʻoe i ka maluhia
I turned my face to his	Huli au i koʻu alo i kona
I hated doing them both this way	Ua inaina wau i ka hana ʻana iā lāua ʻelua i kēia ʻano
I can smell the smoke	Hiki iaʻu ke honi i ka uahi
I can't believe he's going to do it soon	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hana koke ana ʻo ia
I'm trying to understand why he did that	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻomaopopo i ke kumu o kāna hana ʻana pēlā
I think there are more English people than Hebrews	ʻO kaʻu manaʻo, ʻoi aku ka nui o ka poʻe Pelekania ma mua o ka Hebera
I'll get right into the ball	E komo pono au i ka poepoe
I took it and held it to the table to set myself up	Lalau aku la au a paa i ka papaaina e hooponopono ia'u iho
Almost everyone in the country likes me	ʻAneʻane makemake nā kānaka a pau o ka ʻāina iaʻu
I nodded and started to ride backwards very slowly	Kuno au a hoʻomaka e kaʻa i hope me ka mālie loa
I didn’t want the morning to come	ʻAʻole au i makemake e hiki mai ke kakahiaka
I knew they were just eating	Ua ʻike au e ʻai wale ana lākou
They began to exchange greetings	Ua hoʻomaka lākou e hoʻololi i nā leka aloha
I am not so afraid of you	Aole au i makau ia oe pela
I didn’t look at them and drank my beer	ʻAʻole au i nānā iā lākou a inu wau i kaʻu pia
I want to ask you a few questions	Makemake au e nīnau iā ʻoe i kekahi mau nīnau
I have no idea what to do with them	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai me lākou
I can’t blame or be angry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa a huhū paha
I didn’t get a quarter	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi hapaha
The health effects of salt have been studied for a long time	Ua aʻo lōʻihi ʻia kēlā mau hopena olakino o ka paʻakai
Three of them for his work	ʻEkolu o lākou no kāna hana hana
I did not know how long it would rain	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi o ka ua
I wrote with tears of anger and pain	Ua kākau wau me ka waimaka o ka huhū a me ka ʻeha
I was so excited and afraid to fall asleep	Ua hauʻoli loa wau a hopohopo e hiamoe
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
A friend is working there	Ke hana nei kekahi hoaaloha ma laila
I can't believe you came	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hele mai ʻoe
I think of my players	Manaʻo wau i kaʻu mau mea pāʻani
I can feel the twists and turns from him	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka ʻāwili ʻana mai ona
I did not allow anyone to run with me	ʻAʻole au i ʻae i kekahi e holo iaʻu
I can’t control the local food market	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka mākeke meaʻai kūloko
I want to save my minutes	Makemake au e mālama i kaʻu mau minuke
I pushed myself back	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho i hope
I don’t listen to opera	ʻAʻole au hoʻolohe i ka opera
I need all the details	Pono wau i nā kiko'ī a pau
I did not know or experience this	ʻAʻole au i ʻike a ʻike i kēia
I only watched the winter	Ua nānā au i ka hoʻoilo wale nō
I slept very well, a deep sleep from exhaustion	Ua hiamoe loa au, ka hiamoe nui o ka luhi
I now have two comfortable chairs, with a small table	ʻElua koʻu noho ʻoluʻolu i kēia manawa, me kahi papaʻaina liʻiliʻi
I am far from an expert in psychology	He mamao wau mai kahi loea no ka psychology
I wasn’t, and I asked him what he had found	ʻAʻole wau, a nīnau wau iā ia he aha ka mea i loaʻa iā ia
Misrepresentation can lose its independence	Hiki i ke kuhi hewa ke lilo i kona kūʻokoʻa
I don't know how to explain it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e wehewehe ai i kāna ʻano
I tried to save one ton of gas	Ua ho'āʻo au e mālama i hoʻokahi tona o ke kinoea
Most of his time was spent on the fence	ʻO ka hapa nui o kona manawa i mālama ʻia i ka pā
I wanted a new challenge	Ua makemake au i kahi luʻi hou
I will always love you more than myself	E aloha mau au iā ʻoe ma mua oʻu iho
You have to learn your mind	Pono ʻoe e aʻo i kou manaʻo
I could almost hear her laughing in agreement	ʻaneʻane hiki iaʻu ke lohe i kāna ʻakaʻaka ʻae ʻana
I will call him and tell him to wait for you	E kāhea aku au iā ia a haʻi aku iā ia e kali iā ʻoe
The farmers were in great trouble	Ua pilikia nui ka poe mahiai
A new email was received	Ua loaʻa mai kahi leka uila hou
I looked at the door of my room	Nānā au i ka puka o koʻu lumi
I wore a dark blue dress	Ua komo au i ka lole uliuli uliuli
I like winter and darkness	Makemake au i ka hooilo a me ka pouli
I didn't like the pleasure he showed me	ʻAʻole pono iaʻu i ka ʻoluʻolu āna i hōʻike mai ai iaʻu
I remember walking around on that school trip	Hoʻomanaʻo wau i ka hele ʻana a puni i kēlā huakaʻi kula
The man with gray hair sets the box	Hoʻonohonoho ke kanaka me ka lauoho hina i ka pahu pahu
I couldn’t see the information for a long time	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻike no kekahi manawa lōʻihi
I did not send the information	ʻAʻole au i hoʻouna i ka ʻike
I don’t think we know each other	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole mākou ʻike kekahi i kekahi
I think he was right	Manaʻo wau ua kūpono ia
I have no more responsibility to them	ʻAʻohe oʻu kuleana hou iā lākou
I planned not to see this office again	Ua hoʻolālā au ʻaʻole e ʻike hou i kēia keʻena
I want to do this again, about him	Makemake au e hana hou i kēia, e pili ana iā ia
Where the problem of the mind and the wall meet	Ma kahi e hui pū ʻia ai ka pilikia o ka noʻonoʻo a me ka pā
I need to know how fast you want it	Pono wau e ʻike i ka wikiwiki āu e makemake ai
I don't know what else to do	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea ʻē aʻe e hana ai
I know there’s a meeting going on	ʻIke wau aia kahi hālāwai e hele nei
I walked out of my bedroom straight away	Ua hele au i waho o koʻu lumi moe me ka pololei
I can understand true love	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke aloha maoli
I will answer any questions you may have	E pane au i nā nīnau āu e nīnau ai
It was a quick flight and we got together	He lele wikiwiki a hui pū mākou
Cold beer and tobacco	He pia anu a me ka paka
I can't say what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo he aha ia
I gently knocked on the door and asked him	Kikeke mālie au i ka puka a nīnau aku iā ia
I know that his master is coming soon	Ua maopopo ia'u e hiki koke mai ana kona haku
I enjoyed stealing and drinking	Ua hauʻoli au i ka ʻaihue a me ka inu ʻana
I was really hurt, early in the morning	Ua pōʻino maoli au, i ke kakahiaka nui
I have to do it now	Pono wau e hana i kēia manawa
I have time to dye my hair	He manawa koʻu e kala ai i koʻu lauoho
Some anger swelled within	Ua pehu kekahi inaina i loko
I didn’t really like that kind of company	ʻAʻole au i makemake nui i kēlā ʻano hui
I will not allow him to catch my eye	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hopu i koʻu mau maka
I think your stomach is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi kou ʻōpū
I knew she wouldn't take this well	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e lawe maikaʻi i kēia
It’s hard to fly	He paʻakikī ke lele
I forgot when our pictures were taken today	Ua poina iaʻu ke kiʻi ʻia kā mākou mau kiʻi i kēia lā
I think he was in his thirties	Manaʻo wau aia kona mau makahiki ma kahi o kanakolu
I get a lot of thanks and feedback from customers for this	Loaʻa iaʻu nā mahalo he nui a hoʻihoʻi i nā mea kūʻai aku no kēia
I need real food and my own bed	Pono wau i ka meaʻai maoli a me koʻu moena ponoʻī
I asked the nurse how she was	Ua nīnau au i ke kahu hānai pehea ʻo ia
I have to work	Pono wau e hana
I didn’t care much about his social life at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo nui i kona ola pilikanaka i kēlā manawa
He did and we fought	Hana ʻo ia a hakakā mākou
He was a painter in his own right	He mea pena kiʻi ʻo ia ma kona pono ponoʻī
I'm kind of sorry	Ua ʻano mihi au
I gave him some water to drink and he drank	Hāʻawi wau iā ia i kahi wai inu a inu ʻo ia
I haven’t heard anything since	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea i hope
I could hear the crying inside	Hiki iaʻu ke lohe i ka uē ʻana mai loko mai
I could see in his face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona alo
The increase indicates the growth of the branch	Hōʻike ka hoʻonui i ka ulu ʻana o ka lālā
I don't know how to say it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e ʻōlelo ai
I started listening to church	Hoʻomaka wau e hoʻolohe i ka hale pule
I think he broke his thigh	Manaʻo wau ua haki ʻo ia i kona ʻūhā
I need to confirm your health	Pono wau e hōʻoia i kou olakino
I am the one he is talking about	ʻO wau nō kāna e kamaʻilio nei
I hope someone goes there	ʻO koʻu manaʻo e hele kekahi ma laila
I love when the app is installed	Aloha au i ka wā e hoʻouka ʻia ai ka polokalamu
I almost gave up hope	Ua aneane au e haʻalele i ka manaʻolana
Some chiefs have come	Ua hele mai kekahi mau alii
I agree to prayer	E ʻae wau i ka pule
I think we stand up to the awful truth	Manaʻo wau e kū pono kākou i ka ʻoiaʻiʻo weliweli
It seemed like an honorable thing to do	Me he mea la he mea hanohano ka hana
The red one crawled over his neck	Kolo maila ka ʻulaʻula ma luna o kona ʻāʻī
I have to remember him	Pono wau e hoʻomanaʻo iā ia
I will kill himself	E pepehi wau iā ia iho
I know you know what to do	ʻIke wau ʻike ʻoe i ka mea e hana ai
People can live to be about twenty years old	Hiki i nā kānaka ke ola ma kahi o iwakālua makahiki
I have no power left	ʻAʻohe oʻu mana i koe
I can’t imagine what he would do to her	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea e hana ai iā ia
It was a few more minutes before the wall was visible	He mau minuke hou aʻe a ʻike ʻia ka pā
I was between a rock and a hard place	Aia wau ma waena o kahi pōhaku a me kahi wahi paʻakikī
I stood there wondering what he had done	Kūnoʻo wau me ka noʻonoʻo i kāna mea i hana mai ai
I had to swim before I could go to my parents	Pono au e ʻauʻau ma mua o koʻu hele ʻana i koʻu mau mākua
I'm just bored	He luuluu wale no au
This power cuts the music to size and scale	ʻOki kēia mana i ke mele i ka nui a me ka unahi
I can’t do more for him now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou aku nona i kēia manawa
I can imagine talking to you first	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo iaʻu e kamaʻilio pū me ʻoe ma mua
I could hear number six	Ua hiki iaʻu ke lohe i ka helu ʻeono
I want to hear his voice	Makemake au e lohe i kona leo
A bottle of this, a bottle of that	He omole o keia, he omole o kela
I don’t know much about it these days	ʻAʻole au i ʻike nui i ia mea i kēia mau lā
The head and tail are only skin	ʻO ke poʻo a me ka huelo, ua ʻili wale nō
I remember one thing by looking at another	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mea ma ka nānā ʻana i kekahi
I don’t know why, this is very interesting	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu, hoihoi loa kēia mea
A triumphant journey to the church he will lead again	He huakaʻi lanakila i ka halepule āna e alakaʻi hou ai
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
K ordered everyone to smoke inside	Ua kauoha ʻo K i nā mea a pau e paka i loko
I gave him the torch	Hāʻawi wau iā ia i ka lama
I miss you a lot and I don’t always miss you	Hoʻomanaʻo pinepine au iā ʻoe a ʻaʻole wau iā ʻoe i nā manawa a pau
I told you he was smart	Ua haʻi aku au iā ʻoe he akamai ʻo ia
I did not harm her in any way	ʻAʻole au i hana ʻino iā ia ma kekahi ʻano
I rarely discuss politics online	Kakaʻikahi wau e kūkākūkā i ka politika ma ka pūnaewele
I didn’t want to	ʻAʻole wau i makemake
I can relate to any level	Hiki iaʻu ke pili i kekahi pae
As for me, I’m on hand to check things out	ʻO wau nō, aia wau ma ka lima e nānā i nā mea
It is about life and death, some say	He mea pili i ke ola a me ka make, wahi a kekahi
I have to stay here	Pono wau e noho ma ʻaneʻi
I think everyone was killed there	Manaʻo wau ua pepehi ʻia nā kānaka a pau ma laila
I like his always happy company	Makemake au i kāna hui hauʻoli mau
I could see the light black hair under his hat	ʻIke au i ka lauoho ʻeleʻele māmā ma lalo o kona pāpale
I have a smile on my face	He minoʻaka nō koʻu mau maka
I haven’t been in before	ʻAʻole au i komo mua
I really like this	Makemake nui au i kēia
I get scared	Loaʻa ka makaʻu iaʻu
I can't figure out what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea e hana nei
I never knew him	ʻAʻole loa au i ʻike iā ia
I think it needs a female touch	ʻO koʻu manaʻo, pono ia i ka hoʻopā wahine
I felt good	Ua manaʻo maikaʻi wau
I was the worst dog in the block	ʻO wau ka ʻīlio ʻino loa ma ka poloka
I can tell you the truth	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
I saw my footsteps	Ua ʻike au i koʻu ala hele wāwae
I actually left them in my soil	Ua waiho maoli au iā lākou i loko o koʻu lepo
There is a thin rope in the earth	He kaula lahilahi ma ka honua
I can provide a car	Hiki iaʻu ke hoʻolako i ke kaʻa
A commission was appointed to repair the roads	Ua koho ʻia he komisina e hoʻoponopono i nā alanui
I have often told my students, there is nothing wrong with not thinking	Ua ʻōlelo pinepine au i kaʻu mau haumāna, ʻaʻohe hewa me ka manaʻo ʻole
I went without surprising anyone	Hele au me ka hoʻopūʻiwa ʻole i kekahi
I have to leave	Pono wau e haʻalele
I'm moving well	Ke neʻe maikaʻi nei au
An important difference	ʻO kahi ʻokoʻa koʻikoʻi
The prey is often placed on the skin	Hoʻouka pinepine ʻia ka pio ma ka ʻili
I was like a saint who saw that miracle	Ua like au me kahi haipule i ʻike i kēlā hana mana
I think it’s good, because the cake is good	Manaʻo wau ua maikaʻi, no ka mea, maikaʻi ka keke
I know what he does	ʻIke wau i kāna hana
I was close to four hundred pounds	Ua kokoke au i ʻehā haneli paona
I am really missing	Ke nalo maoli nei au
I want to bury myself in his eyes	Makemake au e kanu iaʻu iho i kona mau maka
I turned on the chair and found the hat	Huli au ma luna o ka noho a loaʻa ka pāpale
I just pretended not to go	Ua hoʻohālike wale wau ʻaʻole e hele ana
Laugh and jump into the valley	E ʻakaʻaka a lele i ke awāwa
I tried to call him a few days ago	Ua ho'āʻo au e kelepona iā ia i kekahi mau lā aku nei
It was a time of great social change	He wā ia o ka hoʻololi kaiaulu nui
The law of nature is enacted and approved	Kau ʻia a ʻae ʻia ke kānāwai o ke ʻano
I have some phones to work with	He mau kelepona kaʻu e hana ai
I forget you heard a lot or not	Ke poina nei au he lohe nui kou a i ʻole
Everyone is beautiful to work with	He nani nā kānaka a pau e hana pū me
I really want to see him	Makemake nui au e ʻike iā ia
Davis will burn down a government building	E puhi ʻo Davis i kahi hale aupuni
I wanted my own money	Ua makemake au i kaʻu kālā ponoʻī
I can rent a room here	Hiki iaʻu ke hoʻolimalima i kahi lumi ma ʻaneʻi
I have to remember, life is not right	Pono wau e hoʻomanaʻo, ʻaʻole pololei ke ola
I look out the window	Nānā au i ka puka makani
I was not arrested for any of that	ʻAʻole wau i hopu ʻia no kekahi o ia mea
I love her	Aloha au iā ia
I look for ways	Huli au i nā ala
I don't have to let you go down	ʻAʻole pono wau e ʻae iā ʻoe e piʻi i lalo
A great earthquake, another kind of great natural disaster	He ōlaʻi nui, kekahi ʻano pōʻino kūlohelohe nui
I know my heart	Ua ʻike au i koʻu puʻuwai
I think two things are going on there	Manaʻo wau ʻelua mau mea e hana nei ma laila
I didn’t want their help	ʻAʻole au i makemake i kā lākou kōkua
My eye was caught by a flash of lightning on my left	Ua paʻa koʻu maka i kahi uila ma koʻu hema
I can appreciate that	Hiki iaʻu ke mahalo i kēlā
There was a twinkling of a nightmare in his head	He ʻānaʻi o ka moeʻuhane ʻino i loko o kona poʻo
I can’t live with myself after this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me aʻu iho ma hope o kēia
I went and got the gas first	Hele au a kiʻi mua i ke kinoea
I owe a lot to him	Loaʻa iaʻu ka hōʻaiʻē nui no ia
I have supplies for them, and it is good	He lako au no lakou, a ua maikai
They refused to see anyone	Ua hōʻole lākou e ʻike i kēlā me kēia kanaka
The next day he was killed in action	I kekahi lā aʻe ua pepehi ʻia ʻo ia ma ka hana
It can't be said to be beautiful	ʻAʻole hiki ke ʻōlelo ʻia he nani
I will mention one or two of the prophets	E kuhikuhi au i hoʻokahi a ʻelua paha i loko o nā kāula
I don’t have time for this entry	ʻAʻohe oʻu manawa no kēia komo ʻana
I like to exercise outside of my comfort zone	Makemake au e hoʻoikaika ma waho o koʻu wahi hōʻoluʻolu
I was nervous then	Ua hopohopo au ia manawa
But I’m not going to give up	ʻAʻole naʻe au e haʻalele
Anderson was seen accompanying him	Ua ʻike ʻia ʻo Anderson e hele pū me ia ma hope
I haven’t told anyone about this before	ʻAʻole wau i haʻi i kekahi e pili ana i kēia ma mua
I hold my breath hoping it won’t be hard	Paʻa koʻu hanu me ka manaʻolana ʻaʻole ia e paʻakikī
Much like you, by the way	Nui e like me ʻoe, ma ke ʻano
I was very happy that year	Ua hauʻoli loa au i kēlā makahiki
A lazy river on a hot day	He muliwai palaualelo i ka la wela
I want my most important thing to be new for marriage	Makemake au i ka'u mea ko'iko'i e hou no ka mare
It’s a proper care	ʻO kahi mālama kūpono
I wanted a good man	Ua makemake au i kahi kanaka maikaʻi
I was the kid at the clothing store	ʻO wau ke keiki ma ka hale kūʻai lole
I gently put my hand on his shoulder	Kau mālie wau i ka lima ma luna o kona poʻohiwi
I have to go up this hill now, he thought	Pono wau e piʻi i luna o kēia puʻu i kēia manawa, manaʻo ʻo ia
I played in my head	Ua pāʻani au ma koʻu poʻo
I am special	He mea kūikawā wau
The trembling has passed over me	Ua holo ka haalulu ma o'u nei
I closed the door and went back to the kitchen	Pani au i ka puka a hele hou i ka lumi kuke
I find joy and desire	Loaʻa iaʻu ka hauʻoli a me ka makemake
I forgot my status in our marriage	Ua poina iaʻu koʻu kūlana ma ko kāua male ʻana
I followed my orders	Ua hahai au i kaʻu mau kauoha
Some kind of problem arose	Ua puka mai kekahi ʻano pilikia
I think you can go home now	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke home i kēia manawa
A story that brings back my holiness	He moʻolelo e hoʻihoʻi i koʻu hemolele
I was pretty sure	Ua paʻa pono wau
A beautiful mountain home needs a beautiful home like that	ʻO kahi wahi mauna maikaʻi e pono ai i kahi home nani like
A time that has not passed	ʻO kahi manawa i hala ʻole
I sat quietly while he worked for about five minutes	Ua noho mālie wau i kāna hana ʻana no kahi kokoke ʻelima mau minuke
I want truth and honesty	Makemake au i ka ʻoiaʻiʻo a me ka ʻoiaʻiʻo
A gentle, gentle, white witch	He kupua mālie, palupalu, keʻokeʻo
I stood with him in my arms	Ua kū au me ia ma kuʻu lima
My faith is the faith of my ancestors	ʻO koʻu manaʻoʻiʻo ka manaʻoʻiʻo o koʻu mau kūpuna
I knew she was crying	Ua ʻike au ua uē ʻo ia
I wandered a little way in search of water	Auwana au ma kahi ala iki e imi wai
I did it once as an experiment	Ua hana wau i hoʻokahi manawa ma ke ʻano he hoʻokolohua
I am entering into contract settlement	Ke komo nei au i ka hooponopono aelike
The company’s revenue has increased this year	Ua hoʻonui ka loaʻa kālā o ka hui i kēia makahiki
I’m always happy with my one	Hauʻoli mau wau me kaʻu hoʻokahi
I soon realized something very important about them	Ua ʻike koke wau i kahi mea nui loa e pili ana iā lākou
I hit the stop button	Pa'i au i ke pihi hooki
I move my fingers over my skin	Hoʻoneʻe au i koʻu mau manamana lima ma luna o koʻu ʻili
I got two from my mother	Ua loaʻa iaʻu ʻelua mai koʻu makuahine
I breathed under the water	Ua hanu au ma lalo o ka wai
I am the chief in my own way	ʻO wau ke aliʻi i koʻu ʻano
I gave him another hand and released it	Hāʻawi hou au i kona lima a hoʻokuʻu
I'm just crazy	Kuno wale nō au
I pray for your peaceful return	Ua pule au no kou hoʻi mai me ka maluhia
I want to be stronger against him	Makemake au e ʻoi aku ka ikaika e kūʻē iā ia
There were no children of the marriage	ʻAʻohe keiki o ka male ʻana
I think we just keep going	Manaʻo wau e hoʻomau wale mākou
I think kettle corn is the latest food	Manaʻo wau ʻo kettle corn ka meaʻai hou loa
The lady's voice woke me up	Ua hoala mai ka leo o ka lede ia'u
I can’t remember what they looked like	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ko lākou ʻano
I always see houses	ʻIke mau au i nā hale
I looked for a policeman	Huli au i kekahi makai
I think this article deserves a lot of thought	Manaʻo wau he pono e noʻonoʻo nui kēia ʻatikala
I didn’t believe a word	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kekahi ʻōlelo
I had the problem for a year	Ua loaʻa iaʻu ka pilikia no hoʻokahi makahiki
I heard it all my childhood	Ua lohe au i koʻu wā kamaliʻi holoʻokoʻa
You are the only ones I have	ʻO ʻolua wale nō kaʻu
I waited for his answer	Ua kali au i kāna pane
I am a brave man and a wise man	He kanaka koa au, a he kanaka naauao
I was ready for what was to come	Ua mākaukau au no nā mea e hiki mai ana
I caught up with you and we talked, and it was good	Ua paʻa wau iā ʻoe a kamaʻilio mākou, a ua maikaʻi
I don't care about either of you	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi o ʻolua
I was dirty because of the crazy events of the past day	Ua pelapela au ma muli o nā hanana pupule o ka lā i hala
I pushed her harder until she didn't want to, she raised her head	Ua ʻoi aku koʻu hoʻoikaika ʻana iā ia a hiki i kona makemake ʻole, hāpai ʻo ia i kona poʻo
A woman with her two children was inside	Aia kekahi wahine me kāna mau keiki ʻelua i loko
There was a yellow light hanging on it	He kukui melemele e kau ana ma luna
There was only one question I asked, that was all	Hoʻokahi wale nō nīnau aʻu i nīnau ai, ʻo ia wale nō
I closed my eyes and slept quietly	Ua pani au i koʻu mau maka a moe mālie
Maybe I could make some pats	Hiki paha ia'u ke hana i kekahi mau pai
I don't think you choose that path	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e koho i kēlā ala
Lots of dark nights	Nui nā pō pōʻeleʻele
The back is blue rather than purple	He polū ma mua o ka poni ke kua
I think that’s a very good thing for you	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia iā ʻoe
Stack with one section	Puʻu me hoʻokahi mahele
I ran into the fence	Holo akula au i loko o ka pā
I ran my fingers through my hair in anger	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma koʻu lauoho me ka huhū
I didn't have to guess who he was looking for	ʻAʻole pono iaʻu e kuhi ʻo wai kāna e ʻimi nei
The wind is light around the island	He māmā ka makani a puni ka mokupuni
I’m not the same after that	ʻAʻole wau i like ma hope o kēlā
I have to show a missing person	Pono wau e hōʻike i kahi kanaka nalo
I have a problem	He pilikia ko'u
I didnʻt understand how to fish	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i ke ʻano o ka lawaiʻa
I think it’s also wise to go left	Manaʻo wau he mea naʻauao nō hoʻi ke hele hema hema
I need to educate myself	Pono wau e aʻo iaʻu iho
I know you can hear me	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke lohe iaʻu
I want to take a quick look	Makemake au e nānā wikiwiki
I know you love her and she loves you	ʻIke wau aloha ʻoe iā ia a aloha ʻo ia iā ʻoe
I have great things to do	He mau mea nui ka'u e hana ai
I see this is the time to do well	ʻIke wau ʻo ia ka manawa e hana maikaʻi ai
I asked for an answer and moved to follow him	Kuno aku la au i ka pane a nee aku la au e hahai iaia
I have to go back to the next kingdom	Pono au e hoʻi i ke aupuni aʻe
I went forward again, then another	Ua hele hou au i mua, a laila kekahi
I tried some	Ua ho'āʻo au i kekahi
I knew we would press together	Ua maopopo iaʻu e kaomi pū mākou
I was raised on horses but I stopped years ago	Ua hānai ʻia au me nā lio akā ua hoʻōki au i nā makahiki ma mua
I signed it in my husband's name	Ua kakau inoa au no ia me ka inoa o ka'u kane
I was immediately hired and established this	Ua kiʻi koke ʻia au a hoʻokumu i kēia
I'm not going anywhere but here	ʻAʻole au e hele i kahi ʻē aʻe akā ma ʻaneʻi
Divorce was the biggest cost to her	ʻO ka hemo ʻana ke kumu kūʻai nui iā ia
The area around the church is a protected area	ʻO ka wahi a puni ka hale pule he wahi mālama
I have trouble sleeping constantly	Pilikia au i ka hiamoe mau
Let your friend show you what you are like	E hōʻike ka hoa aloha i kou ʻano
I think they could use a lot of other things	Manaʻo wau hiki iā lākou ke hoʻohana i nā mea ʻē aʻe he nui
I think you are going home	Manaʻo wau e holo ana ʻoe i ka hale
I never thought this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia
I kicked him in the back	Kikeke au iā ia i hope
It’s a little rock solid	He mea pōhaku liʻiliʻi
I will leave after my work	E haʻalele ana au ma hope o kaʻu hana
I can’t wait to watch	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e makaʻala
I can afford that	Hiki iaʻu ke uku i kēlā
I almost forgot	Ua aneane poina au
I may not have gone the right ways	ʻAʻole paha wau i hele i nā ala kūpono
I think he knew words didn't always help	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ʻaʻole kōkua mau nā ʻōlelo
I would never argue with them	ʻAʻole loa au e hoʻopaʻapaʻa me lākou
I will pay four if you are in front of me	Uku au i ʻehā inā ʻoe i mua iaʻu
I cut them off, but I can't speak	Ua ʻoki au iā lākou, akā hiki ʻole ke kamaʻilio
I thought we had overcome his doubts	Ua manaʻo wau ua hala mākou i kāna mau kānalua
I’ll probably expand on my thoughts	E hoʻonui paha au i koʻu mau manaʻo
I went for months without being invited	Ua hele au no nā mahina me ke kāhea ʻole ʻia mai
I didn’t have a normal childhood	ʻAʻohe oʻu wā kamaliʻi maʻamau
For thy father hath required of thee	No ka mea, ua koi wale mai kou makuakane
That agreement had not been made at that time	ʻAʻole i hana mua ʻia kēlā ʻaelike i kēlā manawa
I can’t live with him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola hou me ia
I turned slowly to face him	Huli malie au a alo aku iaia
I remember calling my apartment	Ua hoʻomanaʻo wau i ke kelepona ʻana i koʻu hale noho
I hope you sign up for it	Manaʻo wau e kau inoa ʻoe no ia
I like your advice	Makemake au i kāu ʻōlelo aʻo
I was asleep at that time	Ua hiamoe au i kēlā manawa
I am very skeptical of this	Ua kanalua loa au i keia
It is not possible to see the offer to you	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ka hāʻawi ʻana aku iā ʻoe
I want to take it down and throw it away	Makemake au e lawe i lalo a kiola aku
I have evidence to overthrow the government	Loaʻa iaʻu nā hōʻike e hoʻohiolo i ke aupuni
The ban has failed	Ua hāʻule ka manaʻo pāpā
I want to be a person who does things	Makemake au e lilo i kanaka hana i nā mea
Those changes are now visible	Ua ʻike ʻia kēlā mau hoʻololi i kēia manawa
I have told you his words	Ua haʻi aku au iā ʻoe i kāna ʻōlelo
I was amazed at how she looked	Pīhoihoi au i kāna ʻano
It was a good problem for him without a doubt	He pilikia maikaʻi iā ia ke kānalua ʻole
I read a lot and I am reading	Heluhelu nui au a ke heluhelu nei au
I got dressed and went to the lobby	Ua ʻaʻahu au a hele i ka lobby
I started to run forward	Hoʻomaka wau e holo i mua
I remember my last day there	Hoʻomanaʻo wau i koʻu lā hope ma laila
I always keep the power	Ke mālama mau nei au i ka mana
I didn’t have time to ask him	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e nīnau aku iā ia
I have nine years to make money	He ʻeiwa makahiki kaʻu e loaʻa ai ke kālā
I didn’t try to explain	ʻAʻole au i hoʻāʻo e wehewehe
I wonder if one is in my family	Manaʻo wau inā hoʻokahi kekahi o koʻu ʻohana
I do not know that he sent you to me	ʻAʻole maopopo iaʻu, ua hoʻouna mai ʻo ia iā ʻoe i oʻu nei
I’m not used to it like this	ʻAʻole wau i maʻa e like me kēia
I have to go there for delivery and support	Pono au e hele ma laila no ka lawe ʻana a me ke kākoʻo
I am very happy to see this program	Nui koʻu hauʻoli e ʻike i kēia polokalamu
A mild fever can be frightening to you	Hiki i ke kuni maʻalahi ke hoʻoweliweli iā ʻoe
I need a second to catch my breath	Pono au i kekona e hopu iaʻu i ka hanu
I couldn't hold it anymore until he saw it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou aku a ʻike ʻo ia
I can't go fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wikiwiki
I knew him a lot, but not in everything	Ua ʻike nui au iā ia, akā ʻaʻole naʻe i nā mea āpau
I immediately agreed	Ua ʻae koke wau
I think he was probably right	Manaʻo wau ua pololei paha ʻo ia
I couldn’t sleep at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe iki
I silently asked you to understand	Ua noi hāmau wau iā ʻoe e hoʻomaopopo
I doubt if you know anything	Ke kānalua nei au inā ʻike ʻoe i kekahi mea
They call it pollution	Kapa lākou he pollution
There were only twelve houses in the area at that time	He ʻumikūmālua wale nō hale o ia wahi i ia manawa
I think things are easier for you to grow	Manaʻo wau ua maʻalahi nā mea no kou ulu ʻana
I can’t bring him back like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā ia e like me ia
I have an interview to do	He nīnauele kaʻu e hana ai
I couldn't stop calling because the men were after me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i ke kelepona ʻana no ka mea alualu nā kāne iaʻu
I can put a proper paper on it	Hiki iaʻu ke kau i kahi pepa kūpono ma ia mea
I could see his confusion	Hiki iaʻu ke ʻike i kona huikau
I can’t do that, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā, ʻaʻole i kēia manawa
I have no intention of talking to the dragon	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kamaʻilio me ka deragona
I’m not going to tell him anything about real feelings	ʻAʻole wau e haʻi iā ia i kekahi mea e pili ana i nā manaʻo maoli
I didn’t want to die in a cold bathroom	ʻAʻole au i makemake e make i loko o kahi lumi haumaʻi anuanu
I tried to get up but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e ala aʻe akā ʻaʻole hiki
I want a simple life	Makemake au i ke ola maʻalahi
I wanted to shoot him again	Ua makemake au e pana hou iā ia
I will always correct	E hoʻoponopono mau nō wau
I was worried about him at times	Ua hopohopo au iā ia i kekahi manawa
Players can run faster than cars	Hiki i nā mea pāʻani ke holo wikiwiki ma mua o nā kaʻa
I have the strength to do it	Loaʻa iaʻu ka ikaika e hana ai
I was ready to take anything	Ua mākaukau wau e lawe i kekahi mea
I’d like to think about this for a while	Makemake au e noʻonoʻo i kēia no kekahi manawa
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I want you to be cleaned up and go as quickly as possible	Makemake au iā ʻoe i hoʻomaʻemaʻe ʻia a hele koke i ka hiki
I will point out a few of them	E kuhikuhi aku au i kakaikahi o lakou
I can only imagine what the kitchen was like	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ka lumi kuke
A boy passed away for my twin	He keikikāne i hala no kaʻu māhoe
I really hope you are right	Manaʻolana loa au ua pololei ʻoe
I am looking for a friend	E ʻimi ana au i hoa
I will protect those who trust in my name	E hoomalu au i ka poe paulele i ko'u inoa
I have to find a way to end it now	Pono wau e ʻimi i kahi ala e hoʻopau ai i kēia manawa
I have seen intelligent dogs	Ua ʻike au i nā ʻīlio naʻauao
I have followed the path	Ua hahai au i ke ala
I want to respect freedom	Makemake au e mahalo i ke kuokoa
I think it’s fun	Manaʻoʻiʻo wau he hauʻoli ia
I pulled a little, feeling guilty	Ua huki iki au, me ka manao hewa
I had some community events	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau hanana kaiaulu
He said they would forget about each other	ʻŌlelo ʻo ia e poina kekahi i kekahi
I was pulled in two ways	Ua huki ʻia au i ʻelua ala
I was near the door	Ua kokoke au, ma ka puka
A positive change of events	ʻO kahi hoʻololi maikaʻi o nā hanana
I can’t sit on the board	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ka papa
I was a little worried about his reaction	Ua hopohopo iki au i kāna manaʻo
I don't think you told me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i haʻi mai iaʻu
I tried to get out of the car immediately	Ua ho'āʻo wau e haʻalele koke i waho o ke kaʻa
It was a terrible situation	He kūlana weliweli
I just looked down	Ua nānā wale au i lalo
I can be blind sometimes	Hiki iaʻu ke makapō i kekahi manawa
I began to tremble with anger	Ua hoʻomaka wau e haʻalulu me ka huhū
I followed him as he descended	Hahai au iā ia i kona iho ʻana
I am very happy with your good decision	Ua hauʻoli loa wau i kāu hoʻoholo maikaʻi
I need a stable for that	Pono au i wahi paʻa no kēlā
I was in pain, relieving my pain	Ua ʻeha au i ka ʻeha, e hoʻomaha ana i koʻu ʻeha
I wrote in my book	Ua kākau wau i loko o kaʻu puke
I can't read this	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kēia
I don't know if you know	ʻAʻole au i ʻike inā ʻike ʻoe
The good leader will be very clear now	E akaka loa ka luna maikai i keia manawa
I think you put it in a thick place	Manaʻo wau ua kau ʻoe iā ia ma kahi mānoanoa
I think this is probably hot	Manaʻo wau he wela paha kēia
I was worried about this	Ua hopohopo au i kēia
He complained that day	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i kēlā lā
I don’t know if he can die	ʻAʻole maopopo iaʻu hiki iā ia ke make
I wanted to try to help in a trial	Ua makemake au e ho'āʻo e kōkua ma kahi hoʻokolokolo
I always held his arms	Ua paʻa mau wau i kona mau lima
He was seen to be very weak	Ua ʻike ʻia ʻo ia he palupalu
I looked at the woman on the bed	Nānā wau i ka wahine ma luna o kahi moe
A person can take a lot	Hiki i ke kanaka ke lawe i ka nui
I felt a new sense of strength, and power	Ua ʻike au i ka manaʻo hou o ka ikaika, a me ka mana
I like working men	Makemake au i nā kāne hana
I follow my instinct	Ke hahai nei au i ko'u instinct
Thatʻs how he went to the biggest league	ʻO ia kona hele ʻana i ka liki nui loa
I will not leave you but we cannot stay here	ʻAʻole wau e haʻalele iā ʻoe akā ʻaʻole hiki iā mākou ke noho ma ʻaneʻi
I have to accomplish something	Pono wau e hoʻokō i kekahi mea
I watch the phone news	Nānā au i nā nūhou kelepona
I'm not really hurt	ʻAʻole au i ʻeha loa
I will not draw thee to the grave with me	ʻAʻole au e kauo aku iā ʻoe i ka lua kupapaʻu me aʻu
I have a lot in it	He hapa nui koʻu i loko
I know she didn't wear her wedding ring	ʻIke au ʻaʻole ʻo ia i komo i kāna apo mare
I appreciate your interest, and greatly support your opinion	Mahalo au i kou makemake, a kākoʻo nui i kou manaʻo
I knew something was going well	Ua maopopo ia'u e holo pono ana kekahi mea
I can talk to him	Hiki iaʻu ke kamaʻilio pū me ia
I hope you prepare your team	Manaʻo wau e hoʻomākaukau ʻoe i kāu hui
I stood on the street, looking from door to door	Kū au ma ke alaloa, e nānā ana mai kēlā puka a i kēia puka
I picked it up before I got it	Ua ʻohi au ma mua o ka paʻa ʻana
I’m not happy anymore	ʻAʻole au hauʻoli hou
A warm bath will help	E kōkua ka ʻauʻau mehana
I think I found it under my skin	ʻO koʻu manaʻo ua loaʻa ʻo ia ma lalo o koʻu ʻili
I started to get sick again	Ua hoʻomaka hou au i ka maʻi
I can no longer agree with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou i kekahi mea iā ia
I can’t hear them call my name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe iā lākou ke kāhea lākou i koʻu inoa
I have never been there before	ʻAʻole wau i hele ma mua
I couldn’t reach my goal	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻea i kaʻu pahuhopu
I have to hope for a quick takeover	Pono wau e manaʻolana no ka lawe wikiwiki ʻana
I like to count the stars	Makemake au e helu i nā hōkū
I lost consciousness and went to another state	Ua nalowale au i ka ʻike maʻamau a hele i kekahi mokuʻāina ʻē aʻe
It’s a really good thing too	He mea maikai maoli no hoi
I cannot allow you to wander on your own	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e ʻauwana iā ʻoe iho
A loud voice reached them out of the room	Ua hiki aku ka leo leo leo iā lākou ma waho o ka lumi
I want to try and forget about it all	Makemake au e ho'āʻo a poina ia mau mea a pau
I knew that was a joke	Ua maopopo iaʻu he mea ʻakaʻaka kēlā
I think it was handmade	Manaʻo wau ua hana lima ʻia
I can't sound any	ʻAʻole hiki iaʻu ke kani i kekahi
I began to strengthen his firm hand	Hoʻomaka wau e hoʻoikaika i kona lima paʻa
I watched it online	Ua nānā au iā ia ma ka pūnaewele
I smiled and he laughed	Ua minoʻaka wau a ʻakaʻaka ʻo ia
I want to swim, she thought	Makemake au e ʻauʻau, manaʻo ʻo ia
I ran into my room, tears falling from my eyes	Holo au i loko o koʻu lumi, hāʻule nā ​​waimaka ma koʻu mau maka
I was going to find my friends for lunch with me	E ʻimi ana au i koʻu mau hoa no ka ʻaina awakea me aʻu
I was supposed to be there an hour ago	Ua manaʻo ʻia au ma laila i hoʻokahi hola i hala
I can't cut myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoki iaʻu iho
Some time ago it was cancer	ʻO kekahi manawa i hala aku nei he maʻi kanesa ia
I want to be close to him, to us	Makemake au e pili kokoke iā ia, iā mākou
I didn’t really do it at first	ʻAʻole wau i hana maoli i ka wā mua
I can’t think of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia manawa
It’s a very special secret	He mea huna kūikawā loa
I am in the heart of the mountains	Aia au i loko o ka puʻuwai o nā mauna
All hands were gone	Ua nalowale nā ​​lima a pau
I will keep the document	E mālama au i ka palapala
I think it’s a good place to start	Manaʻo wau he wahi maikaʻi ia e hoʻomaka ai
He did not meet with the police	ʻAʻole ʻo ia i hui pū me nā mākaʻi
I think that’s when this happened	Manaʻo wau i ka wā i hiki mai ai kēia
I wanted someone to be alert, loving, friendly, and fun	Ua makemake au i kahi ʻano makaʻala, aloha, ʻoluʻolu, a leʻaleʻa
I am the bird	ʻO wau nō ka manu
I looked again at the dirt fan	Nānā hou au i ka peʻahi lepo lepo
The hand flew to his mouth	Lele ka lima i kona waha
I go with all of the above	Hele au me nā mea a pau i luna
I’m not talking about that	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana
I took a deep breath and shook	Hoʻomaha wau i ka hanu hohonu a lulu aku
I see this beautiful girl behind me	ʻIke wau i kēia kaikamahine uʻi ma hope oʻu
A lady went carrying a child	Ua hele kekahi lede e hapai ana i ke keiki
I will try the technology you mentioned	E ho'āʻo wau i ka ʻenehana āu i ʻōlelo ai
I don’t think nurses like that	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ka poʻe kahu hānai i kēlā
The small plate runs backwards in the first half	ʻO ka pākuʻi liʻiliʻi e holo hope i ka hapa mua
I have to give it to the child	Pono wau e hāʻawi i ke keiki
A single bullet can make or break this battle	Hiki i ka poka hoʻokahi ke hana a uhaʻi paha i kēia kaua
I might try to put a little show in place	E ho'āʻo paha wau e hoʻonohonoho i kahi hōʻikeʻike liʻiliʻi ma kahi
I have never tried to get on drugs before	ʻAʻole au i hoʻāʻo e komo i ka lāʻau make ma mua
A laser beam went from the instrument to the instrument	Ua hele kekahi kukuna laser mai ka mea kani i ka mea hana
I went to him and then I fell into his arms	Hele akula au iā ia a laila hāʻule ihola au i kona lima
I fell down, through the leaves	Ua hāʻule au i lalo, ma nā lau
I want to give you a quick announcement	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi hoʻolaha wikiwiki
I tried to get inside up to his head	Ua ho'āʻo wau e komo i loko a hiki i kona poʻo
I think so, but what	Manaʻo wau, akā he aha
I thought this was wise	Ua manaʻo wau he mea naʻauao kēia
A curtain was drawn and illuminated with pictures	Ua huki ʻia kahi pale a hoʻomālamalama ʻia me nā kiʻi
I watched your video	Ua nānā au i kāu wikiō
I have to pick a little boy	Pono wau e koho i kahi keiki liʻiliʻi
I couldn’t take the smile away from my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i ka minoʻaka mai koʻu mau maka
I hope the audience will have it	Manaʻo wau e loaʻa i ka poʻe e hoʻolohe nei
I did not go out to you	ʻAʻole wau i hele i waho iā ʻoe
I let out a sigh of relief	Hoʻokuʻu wau i ka hanu hoʻomaha
I nodded, but he shook his head	Kuno aku la au, aka, lulu iho la oia i kona poo
I climbed into my seat	Piʻi ihola au ma koʻu noho
I can’t think of any	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi
I saw him coming towards me and shooting at me	Ua ʻike au iā ia e hele mai ana i oʻu nei a pana mai iaʻu
I looked at the house	Nānā wau i ka hale
I was immediately wrong	Ua hewa koke au
I have to take them all home with me	Pono wau e lawe pū iā lākou a pau i ka home
I opened the second door	Wehe au i ka puka lua
I visited him a week before camp	Ua kipa au iā ia i hoʻokahi pule ma mua o kahi hoʻomoana
I decided on the first one	Ua hoʻoholo wau i ka mea mua
I worked here	Ua hana au ma ʻaneʻi
I didn’t expect it to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana
I had that same peace	Ua loaʻa iaʻu kēlā maluhia like
The idea became meaningless	Ua lilo ka manao i mea ole
I was the one screaming	ʻO wau ka mea e hoʻōho ana
I think heʻs going to eat his food	Manaʻo wau e ʻai ana ʻo ia i kāna meaʻai
I move around the room serving the men	Ke neʻe nei au a puni ka lumi e lawelawe ana i nā kāne
I used it myself for a few years	Ua hoʻohana au ia mea iaʻu iho no kekahi mau makahiki
I will see him tonight	E ʻike au iā ia i kēia pō
I carried the letter in front of him	Hāpai au i ka leka i mua ona
I hope someone will come after me	Manaʻo wau e hele mai kekahi ma hope oʻu
I held it down for a full minute	Ua paʻa au i lalo no hoʻokahi minute piha
I considered the meaning	Ua noonoo au i ke ano
I started to become a good photographer in the process	Ua hoʻomaka wau e lilo i mea paʻi kiʻi maikaʻi ma ke kaʻina hana
I need to be there	Pono wau i laila
I crouched in the chair	Piʻo wau i loko o ka noho
I stood and she cried a lot	Kū wau a kanikau nui ʻo ia
I was in a relationship with a woman	Ua pili au me ka wahine
I left my computer screen on	Ua haʻalele au i kaʻu pale kamepiula
I can’t wait like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e like me kēia
I have no plans	ʻAʻohe aʻu papahana
I will always be there	E noho mau ana au
I thought anger or honestly, pure sin	Ua manaʻo wau i ka huhū a i ʻole ka ʻoiaʻiʻo, ʻo ka hewa maʻemaʻe
I thought	Ua noʻonoʻo wau
I was very safe sleeping in them	Ua palekana loa wau i ka hiamoe ʻana i loko o lākou
A very bad publicity has begun	Ua hoʻomaka kahi hoʻolaha ʻino loa
The players compete as a whole team	Hoʻopaʻa nā mea hoʻokani ma ke ʻano he kime holoʻokoʻa
I can tell he wanted one night	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makemake ʻo ia i hoʻokahi pō
I was never tempted to stop listening	ʻAʻole loa au i hoʻowalewale ʻia e hoʻōki i ka hoʻolohe
I think it’s a very serious result	Manaʻo wau he hopena koʻikoʻi loa ia
I'm smart, you know	He akamai wau, ʻike ʻoe
I doubt his mother was the same as my father	Ke kānalua nei au he mea like kona makuahine me koʻu makuakāne
I saw the confirmation of that last night	Ua ʻike au i ka hōʻoia o kēlā i kēia pō
I have burned them in the fire	Ua puhi au ia lakou ma ke kapuahi
I didn’t know anything about it until it was done	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i ia mea a hiki i ka wā i hana ʻia ai
I'll show you the box	E hōʻike wau iā ʻoe i ka pahu
I wondered where it had gone	Ua noʻonoʻo au i kahi i hele ai
I approached him	Hoʻokokoke au iā ia
I can see what’s going on in the pictures	ʻIke au i nā mea e hana nei ma nā kiʻi
I want to take his pain	Makemake au e lawe i kona ʻeha
A good hotel was available, if necessary	Ua loaʻa kahi hōkele maikaʻi, inā pono
A new man is born, a new creation	Ua hanau mai he kanaka hou, he hana hou
I'm not interested in socializing with anyone	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka launa ʻana me kekahi
I was amazed at this vision	Ua pihoihoi au i keia hihio
I told them you would come later	Ua haʻi aku au iā lākou e hiki mai ana ʻoe ma hope
I can see how much she hurts	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nui o kona ʻeha
I love the way the story unfolds	Aloha au i ke ʻano o ka ulu ʻana o ka moʻolelo
One strong word painted one strong image	Hoʻokahi huaʻōlelo ikaika i kahakiʻi i hoʻokahi kiʻi ikaika
I may be the one who died	ʻO wau paha ka mea i make
I have no idea why that is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu o ia ʻano
I was later reminded of my lack of training	Ua hoʻomaopopo hope ʻia au i koʻu hemahema aʻo
I have to go out now	Pono wau e hele i waho i kēia manawa
I counted three male voices	Helu au i ekolu leo ​​kane
Most of the products are expensive and not strong	ʻO ka nui o nā huahana he kumukūʻai a ʻaʻole ikaika
I was very tasty	Ua ʻono loa wau
I heard the sound of birds outside	Ua lohe au i ka leo o nā manu ma waho
I always knew they were alive	Ua ʻike mau au e ola ana lākou
I offer comfort with a hard key	Hāʻawi wau i ka hōʻoluʻolu me kahi kī paʻa
I am very familiar with that message	Maʻa loa au i kēlā memo
The night was very restful	Hoʻomaha nui ka pō
I told the doctor everything	Ua haʻi wau i ka mea lapaʻau i nā mea a pau
I was grateful for it, to say the least	Ua mahalo au no ia mea, ma ka liʻiliʻi
I move every ten years	Ke neʻe nei au i kēlā me kēia ʻumi makahiki
I hated wearing this black dress	Ua inaina au i ke komo ʻana i kēia lole ʻeleʻele
All claims in the case were dismissed	Ua hoʻopau ʻia nā hoʻopiʻi a pau ma ka hihia
I can’t imagine the next day	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā lā aʻe
I went to a corner to heal	Ua hele au ma kahi kihi e ho'ōla
The knife will do it	Na ka pahi e hana ia mea
I saw the right button	Ua ʻike au i ke pihi pololei
I said, but he would not listen	Ua ʻōlelo au, ʻaʻole naʻe ʻo ia i hoʻolohe
I saw the shotgun	ʻIke wau i ka pana panapana
I gave them a drink, and they refused	Hāʻawi wau iā lākou i mea inu, a hōʻole lāua
I think you made a mistake	Manaʻo wau ua hana hewa ʻoe
I go to a church, then a casino	Hele au ma kahi hale pule, a laila he casino
I want him to be comfortable with the whole idea	Makemake au iā ia e ʻoluʻolu me ka manaʻo holoʻokoʻa
I got the right measurement and did what I wanted	Ua loaʻa iaʻu ke ana kūpono a hana i koʻu makemake
I don't have to deprive you	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻonele iā ʻoe
I remember standing in the car	Hoʻomanaʻo au i ke kū kaʻa ʻana
I am the head of the marketing team	ʻO wau ke poʻo o ka hui kālepa
The family spirit in reading is really family spirit	ʻO ka ʻuhane ʻohana ma ka heluhelu ʻana he ʻuhane ʻohana maoli nō
I beg you to release me	Ke koi aku nei au iā ʻoe e hoʻokuʻu mai iaʻu
I just kept walking, trying to leave him	Hoʻomau wale wau i ka hele ʻana, me ka hoʻāʻo ʻana e haʻalele iā ia
I can’t allow anyone to have it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi e loaʻa ia mea
I want to hear what you have to say	Makemake au e lohe i kāu ʻōlelo ʻana
I need to be closer	Pono wau i kahi kokoke loa
I remember my father’s grief	Ke hoʻomanaʻo nei au i ke kaumaha o koʻu makuakāne
I have a treasure to rob	He waihona ka'u e powa ai
I was quick to follow in his footsteps	Ua wikiwiki au e hahai i kona mau kapuai
I promise not to disturb your path	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole e hoʻopilikia i kou ala
I look at the students around us	Nānā au i nā haumāna a puni mākou
I can take care of myself	Hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho
I doubt if they will kill him now	Ke kānalua nei au inā e pepehi lākou iā ia i kēia manawa
I can't draw a straight line	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaha pololei i ka laina pololei
I wondered what a group would want me to think	Ua noʻonoʻo wau i ka mea a kahi hui e makemake ai iaʻu e noʻonoʻo ai
I have nothing to do but blame	ʻAʻohe aʻu mea e hewa ai ʻo wau wale nō
A deal if you will	He kuikahi inā makemake ʻoe
I liked that sparkle about it, it kept things interesting	Ua makemake au i kēlā ʻōlinolino e pili ana iā ia, mālama ia i nā mea hoihoi
I watched him bite my lip	Nānā nui au i kāna nahu ʻana i kuʻu lehelehe
The wind blew a little over the ridge	Paʻi iki ka makani ma luna o ke kualono
I was very cold	Ua anuanu loa au
I owe him for that and much more	Ua aie au ia ia no ia mea a he nui aku
I shouldn't have run away and left you	ʻAʻole pono wau i holo a haʻalele iā ʻoe
I saw you fix those computers at school	Ua ʻike au iā ʻoe e hoʻoponopono i kēlā mau kamepiula ma ke kula
I love how your face changes with your thoughts	Aloha au i ka loli ʻana o kou helehelena me kou mau manaʻo
I stopped answering questions when someone asked where you lived	Ua oki au i ka pane ʻana i nā nīnau i ka wā i nīnau ai kekahi i kou wahi i noho ai
I just hope it’s true	Manaʻolana wale wau he ʻoiaʻiʻo
I agree with you about the hand	ʻAe wau me ʻoe e pili ana i ka lima
My breathing is faster now	Ua ʻoi aku ka wikiwiki o koʻu hanu ʻana i kēia manawa
I remember his weakness	Hoʻomanaʻo wau i kona nāwaliwali
I can’t underestimate everyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohaʻahaʻa i nā mea a pau
I saw him then	Ua ʻike au iā ia i kēlā manawa
I thought our handling of her would change	Ua manaʻo wau e hoʻololi ko mākou hāpai ʻana iā ia
I didn’t hear him be bad or down	ʻAʻole au i lohe iā ia he ʻino a i lalo paha
I do not know his words, he does not know me	ʻAʻole wau i ʻike i kāna ʻōlelo, ʻaʻole ʻo ia i ʻike iaʻu
I remember thinking about how dirty he was	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka noʻonoʻo ʻana i kāna hana i haumia ai
I need to research first	Pono au e noiʻi mua
I know you are not in your language	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i loko o kāu ʻōlelo
It was a terrible battle, a riot	He kaua weliweli loa, he haunaele
I don’t have to try to enjoy the day, today	ʻAʻole pono wau i hoʻāʻo e leʻaleʻa i ka lā, i kēia lā
I point to my feet	Kuhikuhi au i koʻu mau wāwae
I need proper support	Pono au i ke kākoʻo pono
It is hoped that more models will be available	Manaʻo ʻia e ʻike ʻia nā ʻano ʻano hou aʻe
I left it for two or three months	Ua waiho au i ʻelua a ʻekolu mahina
They have a small box to keep there	He pahu pahu liʻiliʻi lākou e mālama ai ma laila
Everything was covered with a thin layer of soil	Ua uhi ʻia nā mea a pau i ka lepo lahilahi
I really hate the smell of lemon	Ua inaina loa au i ka honi lemona
I was not hurt at all	ʻAʻole au i ʻeha iki
I left it as it was	Ua waiho au e like me ia
I like them all now	Makemake au iā lākou a pau i kēia manawa
I released the safety harness and pressed the button	Ua hoʻokuʻu wau i ka mīkini palekana a kaomi i ke pihi
I was proud and hungry	Ua haʻaheo au a pōloli
I would never ask a man to separate from me	ʻAʻole loa wau e noi i kahi kāne e hoʻokaʻawale me aʻu
I waited for the press	Ua kali au i ke kaomi
I moved faster without seeing the memories	Ua ʻoi aku koʻu neʻe ʻana me ka wikiwiki e ʻike ʻole i nā hoʻomanaʻo
I waited until the police arrived	Ua kali au a hiki mai ka makai
I’m well aware of the demographic coming and waiting	Hoʻoponopono maikaʻi wau i ka hiki ʻana o ka demographic a kali
But I didn’t find a big wall	ʻAʻole naʻe i loaʻa iaʻu kahi pā nui
I want to run inside to see my friends	Makemake au e holo i loko e ʻike i koʻu mau hoaaloha
I know the path is difficult	Maopopo iaʻu he paʻakikī ke ala
I hope you haven't set it up a bit	Manaʻolana wau ʻaʻole ʻoe i hoʻonohonoho i kahi ʻano a puni
It was a strange voice, almost like the wailing of someone from above	He leo ʻano ʻē, aneane like me ka uē ʻana o kekahi, mai luna mai
I need somewhere to take me out	Pono wau i kahi e lawe iaʻu i waho
Just leave the field	Haʻalele wale i ke kahua
I want to see everything one day	Makemake au e ʻike i nā mea a pau i kekahi lā
I can tell him my concern	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i koʻu hopohopo
I should have done a better job	Pono wau i hana i kahi hana ʻoi aku ka maikaʻi
I'm worried for your safety	Ke hopohopo nei au no kou palekana
I noticed a big difference in my ankles	Ua ʻike au i kahi ʻokoʻa nui ma koʻu mau kuʻekuʻe wāwae
I think that’s what my body is doing right now	Manaʻo wau ʻo ia ka hana a koʻu kino i kēia manawa
I don't know what to say to these people	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo aku ai i kēia poʻe
I didn’t win at all	ʻAʻole au i lanakila iki
I saw this post and gave it a try	Ua ʻike au i kēia pou a hoʻāʻo
I couldn’t laugh inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i loko
I saw the effect of glare with that medicine	Ua ʻike au i ka hopena o ka ʻālohilohi me kēlā lapaʻau
I can't believe you're dead	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua make ʻoe
I tried to end his pain	Ua lalau aku au e hoopau i kona eha
I was ready to expand	Ua mākaukau wau e hoʻonui
I went back the way I was before	Ua hoʻi hou au ma ke ala i hala iho nei
I just hated him for a while	Ua inaina wale au iā ia ma ke kumu
I knew the palace knew	Ua maopopo iaʻu ua ʻike ka hale aliʻi
I learned that he always wanted to	Ua aʻo au ua makemake mau ʻo ia
I'm sorry I didn't tell you that	Ke kala aku nei au no ka haʻi ʻole ʻana iā ʻoe i kēlā
I liked the instant gratification of looking at the picture	Ua makemake au i ka ʻoluʻolu koke o ka nānā koke ʻana i ke kiʻi
I think this time is good	Manaʻo wau he maikaʻi kēia manawa
I don’t have to use my power again after that	ʻAʻole pono wau e hoʻohana hou i koʻu mana ma hope o kēlā
It was a feeling that he had something	He manaʻo ua loaʻa kekahi mea iā ia
I burst out laughing	Poha wau i ka ʻakaʻaka
Nancy is a great housekeeper and cook	He pūʻina kaula nui ʻo nancy he kahu hale a kuke
I think you two are going well	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana ʻolua
I did something to fix it	Ua hana wau i kekahi mea e hoʻoponopono ai
I need to know how this will end	Pono wau e ʻike pehea e pau ai kēia
I need to wake you up	Pono au e hoala ia oe
I am sick of grief	Ua mai au i ke kaumaha
I can’t imagine what can be done	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea hiki ke hana
I see who smells water	ʻIke au i ka mea i honi iā ​​wai
I decide what the drug will get	Hoʻoholo wau i ka mea e loaʻa i ka lāʻau
A small space gave me a human experience	Ua hāʻawi mai kahi hakahaka liʻiliʻi iaʻu i kahi ʻike o ke kanaka
I bought it over a year ago	Ua kūʻai au iā ia ma mua o hoʻokahi makahiki i hala
I'm very happy to meet you	Ua hauʻoli loa wau i ka hālāwai ʻana me ʻoe
I hear the missing word on these wires	Lohe au i ka huaʻōlelo nalo ma kēia mau uwea
A man stands over a very hurt girl, crying	Kū kekahi kāne ma luna o kahi kaikamahine ʻeha nui, e uē ana
A good swim	He ʻauʻau maikaʻi
I followed him, half a block behind	Hahai au iā ia, he hapalua poloka ma hope
I need to be productive	Pono au e huahua
I opened my mouth and nothing came out	Hāmama au i koʻu waha ʻaʻohe mea i puka mai
I'm so glad you came when you did	Hauʻoli nui wau i kou hele ʻana mai i ka wā āu i hana ai
I'll go and get it tomorrow morning	E hele au a kiʻi i ke kakahiaka ʻapōpō
I need to know why this meeting is	Pono wau e ʻike no ke aha kēia hālāwai
I think about brain damage	Noʻonoʻo wau e pili ana i ka pōʻino lolo
A soft green line pointed their way to the goal	ʻO kahi laina ʻōmaʻomaʻo palupalu i kuhikuhi i ko lākou ala i ka pahu hopu
I turn my hands to hold myself	Huli au i koʻu mau lima e hoʻopaʻa iaʻu iho
I need you to talk to me	Pono wau iā ʻoe e kamaʻilio me aʻu
I ran the fences a lot of times	Ua holo au i nā pā i nā manawa he nui
I really dug the first well	Luku maoli au i ka luawai mua
I was very surprised	Kahaha loa au
I went for an early morning run	Ua hele au i ka holo kakahiaka nui
I’m a high school math teacher right now	He kumu makemakika kula kiʻekiʻe au i kēia manawa
I think it’s a compliment	E noʻonoʻo wau he mahalo
I can fulfill all your requirements, and beyond them	Hiki iaʻu ke hoʻokō i kāu mau koi a pau, a ma mua o lākou
I think your sister is one of them	Manaʻo wau ʻo kou kaikuahine kekahi o lākou
I have a time of death and where	He manawa make ko'u a ma hea
I can't forgive him unless he gives me a reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku ke ʻole ʻo ia e hāʻawi mai iaʻu i kumu
There was a small firewood fire	Ua ʻā ke ahi wahie liʻiliʻi
I ran in, then back	Heʻe au i loko, a laila hoʻi i hope
I pulled her to bed	Huki au iā ia i kahi moe
I want to know everything about you	Makemake au e ʻike i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I think it will be well pointed out	Manaʻo wau e kuhikuhi maikaʻi ʻia
I was loyal to the king	Ua kūpaʻa au i ke aliʻi
I chose life, he chose death	Ua koho au i ke ola, ua koho oia i ka make
I approached the entrance of the forest cave	Hoʻokokoke au i ka puka komo o ke ana o ka ululāʻau
There is a similar number of schools in each state	Aia kekahi helu like o nā kula i kēlā me kēia kūlana
I need to strengthen myself	Pono wau e hoʻoikaika iaʻu iho
I know what you have	Ua ʻike au i nā mea i loaʻa iā ʻoe
I thank you for the second time	Mahalo wau iā ʻoe no ka lua o ka manawa
A pretty little pair, of course	ʻO kahi pālua liʻiliʻi nani, ʻoiaʻiʻo
I talked to him about you	Ua kamaʻilio wau iā ia e pili ana iā ʻoe
I thought	Ua noonoo au
I want everyone to come back	Makemake au e hoʻi nā kānaka a pau
The camp was set up in advance	Ua hoʻonohonoho mua ʻia kahi hoʻomoana
A week went by with little interest	Ua hala kekahi pule me ka hoihoi iki
I think they support those two things	Manaʻo wau ke kākoʻo nei lākou i kēlā mau mea ʻelua
I want this to be a family affair	Makemake au e lilo kēia i mea pili ʻohana
They both fled twelve hours after the meeting	Ua mahuka pu laua he umikumamalua hora ma hope o ka halawai ana
I need to be safe around him	Pono au e palekana a puni ia
I doubt we can get the truth from him	Ke kānalua nei au e loaʻa iā mākou ka ʻoiaʻiʻo mai iā ia
I had a car problem	Ua pilikia au i ke kaʻa
I knew he took my hand	Ua ʻike au ua lawe ʻo ia i kuʻu lima
I will not let you fall now	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hāʻule i kēia manawa
I have a lot of demands on my time	Nui koʻu mau koi i koʻu manawa
I turned with a sour eye to see what his nose looked like	Huli au me ka maka ʻawaʻawa e ʻike i kona ʻano ihu
I plan to apply it to writing knowledge	Hoʻolālā wau e hoʻopili ia i ka ʻike kākau
I started to forget about everything else	Hoʻomaka wau e poina i nā mea ʻē aʻe a pau
I have a lot of thoughts for this	Nui koʻu mau manaʻo no kēia
He was a rare and very intelligent man	He kanaka kākaʻikahi a akamai loa
A car left at some point	Ua haʻalele kekahi kaʻa i kekahi manawa
No one was hurt	ʻAʻole i ʻeha kekahi
I have nothing else but that	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe ʻo ia wale nō
I was very pleased with them	Ua ʻoluʻolu loa au iā lākou
I had a dream last night	Ua loaʻa iaʻu ka moeʻuhane i ka pō nei
I went after them	Hele au ma hope o lākou
I can’t rush this	ʻAʻole hiki iaʻu ke wikiwiki i kēia
I do something for you, you do it for me	Hana wau i kekahi mea no ʻoe, hana ʻoe noʻu
I didn’t read much of the paper at the time	ʻAʻole au i heluhelu nui i ka pepa i ia mau manawa
I like this but it’s not free	Makemake au i kēia akā ʻaʻole ia he mea kūʻokoʻa
It flew out early in the morning	He lele i waho i ke kakahiaka nui
I agree with your interest	Ua like au me kou hoihoi
I liked him then	Ua makemake au iā ia i kēlā manawa
I thought about how long we had slept	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o ko mākou hiamoe ʻana
I liked and hated it at the same time	Ua makemake au a inaina ia i ka manawa like
I wish she was awake	Makemake au ua ala ʻo ia
I saw their eyes shine	Ua ʻike au i ko lākou mau maka i ʻālohilohi
I don’t want to be involved in sex anymore	ʻAʻohe oʻu makemake e pili hou i ka moekolohe
I have a meeting at church	He halawai ka'u ma ka halepule
It’s a feeling of a well -done job	He manaʻo o kahi hana i hana maikaʻi ʻia
I've been here a long time, watching you	He manawa lōʻihi wau ma ʻaneʻi, e nānā ana iā ʻoe
I relax and hold on	Hoʻomaha a paʻa wau
I can only imagine the look on his face	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o kona helehelena
I hope we have another time to get together	Manaʻo wau e loaʻa ka manawa hou aʻe e hui pū ai
A year ago, he deserved it	I hoʻokahi makahiki aku nei, pono iā ia
Like a movie, he thinks happily	Me he kiʻiʻoniʻoni lā, noʻonoʻo ʻo ia me ka ʻoliʻoli
I acted quickly as promised	Hana wikiwiki wau e like me ka mea i ʻōlelo ʻia
I looked upon her like a mad lady	Ua like au ma luna ona me he lede pupule lā
I appreciate the information	Mahalo wau i ka ʻike
I can’t believe there are so many people on this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he nui ka poʻe i kēia
The long fence took the last fence	Ua lawe ka pā lōʻihi i ka pā hope loa
I would be lost without it	E nalowale ana au me ka ʻole
I didn’t intend to do that	ʻAʻole wau i manaʻo e hana pēlā
I drive myself to school	Kaʻa au iaʻu iho i ke kula
I think in the usual way	ʻO koʻu manaʻo ma ke ʻano maʻamau
I had no real choice	ʻAʻohe aʻu koho maoli
I didn't expect you	ʻAʻole wau i manaʻo iā ʻoe
I am in the middle of destruction and anger	Aia wau ma waena o ka luku a me ka huhū
I will meet you in front of the fort	E halawai au me oe ma ke alo o ka pakaua
I turned and looked at him, laughing	Huli au a nānā iā ia, ʻakaʻaka
I think the world will tell me something like that	Manaʻo wau e haʻi mai ke ao nei iaʻu i kekahi mea me ia
I had an interest in fire	Ua loaʻa iaʻu kahi hoihoi i ke ahi
I served when called	Ua lawelawe au ke kāhea ʻia
The houses were badly damaged	Ua poino loa na hale
From the southwest wind	Mai ke komohana hema mai ka makani
I didn’t care how warm and good this idea was	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka mahana a me ka maikaʻi o kēia manaʻo
The hurt was visible on his face	Ua ʻike ʻia ka hōʻeha ma kona mau helehelena
I forgot about the stranger and our conversation	Poina wau i ka malihini a me kā mākou kamaʻilio ʻana
I couldn’t stay angry with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho huhū iā ia
I mean, close the first door	ʻO koʻu manaʻo, e pani i ka puka mua
I know what a woman is	ʻIke wau i ke ʻano o ka wahine
I ordered the card a while ago	Ua kauoha au i ke kāleka i kekahi manawa aku nei
I can't remember where	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i hea
I saw many things from his past	Ua ʻike au i nā mea he nui mai kona wā i hala ma mua
I have no problem with not knowing	ʻAʻohe oʻu pilikia me ka ʻike ʻole
I told my father to marry her	Ua haʻi aku au i koʻu makuakāne e hoʻopalau iā ia
I can see what is going on here	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hana nei ma ʻaneʻi
I need to pick up some of my tools	Pono wau e ʻohi i kekahi o kaʻu mau mea hana
I just like the big time	Makemake au i ka manawa nui wale
I hesitated, then stopped calmly and went there	Ua kānalua wau, a laila kū mālie a hele i laila
A girl like you has little ideas left	ʻO kahi kaikamahine e like me ʻoe he mau manaʻo liʻiliʻi i koe
It’s a logical conclusion	He hopena kūpono
A pine fall can be heard	Hiki ke lohe ʻia kahi hāʻule pine
I can’t pay for them	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku no lākou
I need to get home soon	Pono au e hoʻi koke i ka home
An entire cavalry marched along this route	He puali holo lio holookoa i holo ma keia ala
I knew it was a possible bonus	Ua ʻike au he bonus hiki
I see myself as a journey	ʻIke wau iaʻu iho he huakaʻi
I pray to meet him someday	Ke pule nei au e hui me ia i kekahi lā
Some days are mostly gone	ʻO kekahi mau lā i ka hapa nui a hala ʻo ia
I'd like to see what's going on here	Makemake au e ʻike i nā mea e hana nei ma ʻaneʻi
I don’t like the direction of this conversation	ʻAʻole wau makemake i ke kuhikuhi o kēia kamaʻilio ʻana
I have to confirm	Pono wau e hōʻoia
I really like that	Nui koʻu makemake i kēlā
It has changed a lot	Ua hoʻololi nui ʻia
I was easy from there	Ua maʻalahi wau mai laila mai
I can’t believe he was the first of us all	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia ka mea mua o mākou a pau
I gathered peas to cook for me	Ua ʻohi au i mau pī e kuke ai naʻu
I had to stand for a second	Pono wau e kū no kekona
I couldn’t underestimate him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻemi iki iā ia
I thought he was right	Ua manaʻo wau ua kuʻo ʻo ia
I can't let you fall right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hāʻule i kēia manawa
I need to understand him	Pono wau e hoʻomaopopo iā ia
I didn't do much cooking	ʻAʻole au i hana nui i ka kuke ʻana
I didn’t have to listen to my friend	ʻAʻole pono wau i hoʻolohe i kaʻu hoaaloha
I left the hotel in a very strange way	Ua haʻalele au i ka hōkele me ke ʻano ʻē loa
I'll just wave them around	E nalu wale au iā lākou a puni
I help a sick person	Kōkua au i kekahi kanaka ʻeha
I am a very good organizer	He kanaka hoʻonohonoho maikaʻi loa wau
I held on to him	Ua paʻa wau iā ia
I have fond memories of those cars	He mau hoʻomanaʻo nui koʻu no kēlā mau kaʻa
I wanted to go bad	Ua makemake au e hoʻi ʻino
I look at my computer	Nānā au i kaʻu kamepiula
Lloyd started playing football when he was five years old	Ua hoʻomaka ʻo Lloyd e pāʻani pôpeku i ka ʻelima mau makahiki
I have to constantly remind myself to be late	Pono wau e hoʻomanaʻo mau iaʻu iho e lohi
I was crying on the way to the police station	E uē ana au ma ke ala i ke keʻena makai
I would always cry and be very angry	E uē mau ana au a huhū loa
I am not ignorant and very thoughtful	ʻAʻole au naʻaupō a noʻonoʻo loa
Some stand, some sit	Kū kekahi, noho kekahi
There is a place for the mother in the parent seat	He wahi no ka makuahine ma ka noho makua
I can’t do anything wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi mea pōʻino
I saved a lot of money	Nui kaʻu kālā i mālama ʻia
I was the best at that	ʻO wau ka mea maikaʻi loa ma kēlā
I have nothing, as you can see	ʻAʻohe aʻu mea, e like me kāu e ʻike ai
I turned to the third entry and my heart stopped	Huli au i ke komo ʻekolu a kū koʻu puʻuwai
Some of the victims were burned and killed	Ua puhi ʻia kekahi o nā mea i make a make
I got married and bought a house	Ua male au a kūʻai i hale
I hope you start now	Manaʻo wau e hoʻomaka ʻoe i kēia manawa
I left to search	Ua haʻalele au i ka ʻimi ʻana
I need a full account of the answer	Pono wau i kahi hōʻike piha o ka pane
I hope life goes on	Manaʻo wau e hoʻomau ke ola
A few seconds later he came back	He mau kekona ma hope mai ua huli hou mai ʻo ia
I will buy them again	E kūʻai hou aku au iā lākou
I was able to leave her here, in her love	Ua hiki iaʻu ke haʻalele iā ia ma ʻaneʻi, ma kona aloha
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I can’t make this air	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia lewa
I can see the love when you look at them	Hiki iaʻu ke ʻike i ke aloha i kou nānā ʻana iā lākou
I don't know, you know	ʻAʻole wau i ʻike, ʻike ʻoe
Some of the slaves were black	He ʻeleʻele kekahi mau mea kauā
I had to go to town and return the document	Pono wau e hele i ke kaona a hoʻihoʻi i ka palapala
He also took part in the important work of building houses	Ua komo pū ʻo ia i ka hana koʻikoʻi o ke kūkulu hale
I think there is another reason	Manaʻo wau he kumu ʻē aʻe
I know it’s scary but it’s true	ʻIke wau he weliweli ia akā he ʻoiaʻiʻo
I almost missed him	ʻaneʻane minamina au iā ia
The death was pronounced tragic	Ua hoʻoholo ʻia ka make he pōʻino
I can get his point across without it	Hiki iaʻu ke kiʻi i kona manaʻo me ka mea ʻole
I want to get into that category	Makemake au e komo i loko o kēlā māhele
I am not wrong about this, we are making progress	ʻAʻole oʻu hewa e pili ana i kēia, ke holomua nei mākou
I don’t want to live anymore	ʻAʻohe oʻu makemake e noho hou
It’s an interest to find the good that has been done	He hoihoi e ʻimi i ka maikaʻi i hana ʻia
I have eyes and ears everywhere	He mau maka a me koʻu mau pepeiao ma nā wahi a pau
I stood up and moved closer	Kū aʻe wau a neʻe aku a kokoke
I don't want to love you	ʻAʻole au i makemake e aloha iā ʻoe
I need this marriage to work	Pono wau i kēia male e hana
Johnson among his leaders	Johnson i waena o kona mau alakaʻi
I was the only one who didn't laugh	ʻO wau wale nō ka ʻakaʻaka ʻole
I didn’t have much to take	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka nui e lawe ai
I taught him often	Ua aʻo pinepine au iā ia
I wanted my own life	Ua makemake au i ko'u ola ponoi
The idea is everything	ʻO ka manaʻo ka mea a pau
I see a lot of good people here	ʻIke wau he nui ka poʻe maikaʻi ma ʻaneʻi
I did not teach him, but he taught	ʻAʻole wau i aʻo iā ia, akā ua aʻo ʻo ia
I don't think you two are friends	ʻAʻole au i manaʻo he hoaaloha ʻolua
There are two main ideas about the show	ʻElua mau manaʻo nui e pili ana i ka hōʻike
I have set the man on fire	Ua puhi au i ke kanaka i ke ahi
I could hear their thoughts when we left	Hiki iaʻu ke lohe i ko lākou mau manaʻo ke haʻalele mākou
I never left this place	ʻAʻole au i haʻalele i kēia wahi
I can only have a dead body	Hiki iaʻu ke loaʻa i ke kino make wale nō
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo
I always like to play and swim	Makemake mau au i ka pāʻani a me ka ʻauʻau ʻana
I like helping other people fix themselves	Makemake au i ke kōkua ʻana i nā poʻe ʻē aʻe e hoʻopaʻa iā lākou iho
I started with these pictures cleaned up with a pencil	Hoʻomaka wau i kēia mau kiʻi i hoʻomaʻemaʻe ʻia me ka penikala
I will not allow you or your brothers to disturb the peace	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe a me kou mau hoahānau e hoʻopilikia i ka maluhia
I hope to find a strong partner in you	Ua manaʻolana wau e loaʻa i kahi hoa ikaika i loko ou
I didnʻt finish eating	ʻAʻole i pau kaʻu ʻai ʻana
I can't get you out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ʻoe i waho
I fell on my knees and cried	Kuʻu ihola au i lalo i kuʻu kuli me ka uē
Q is not written as a single piece	ʻAʻole kākau ʻia ʻo Q ma ke ʻano he ʻāpana hoʻokahi
I slowly pulled back before I went back inside	Huki mālie au i hope ma mua o koʻu hoʻi ʻana i loko
I can understand a little	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iki
We really enjoyed doing it	Ua hauʻoli nui mākou i ka hana ʻana
I really like the pony	Ua makemake nui au i ka pony
I got a new suit and it was fixed	Ua loaʻa iaʻu kahi kapa kino hou a hoʻopaʻa ʻia
I was happy to be with him	Hauʻoli wau i hui pū me ia
I want you to get dressed	Makemake au e ʻaʻahu ʻoe
I removed one book from my car	Wehe au i hoʻokahi puke mai koʻu kaʻa
I am very poor, doctor	He ʻilihune loa au, e ke kauka
I’m going to talk about something real	E kamaʻilio wau e pili ana i kahi mea maoli
You have something more important than yourself	Loaʻa iā ʻoe kahi mea i ʻoi aku ka nui ma mua o ʻoe iho
I did not intend to hear from you tonight	ʻAʻole au i manaʻo e lohe mai iā ʻoe i kēia pō
I didn’t want to intimidate him	ʻAʻole au i makemake e hoʻoweliweli iā ia
I took it into my room	Lawe au i loko o koʻu lumi
I didn’t really want to be in a relationship with anyone	ʻAʻole au i makemake loa i ka pilina me kekahi
I forgot he was there	Ua poina iaʻu aia ʻo ia ma laila
I can't stand apart from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kahi kaʻawale mai ou aku
I haven’t had the latest bread	ʻAʻole au i loaʻa i ka berena hou loa
I’m not sure if they exist or not	ʻAʻole au i maopopo inā aia lākou a ʻaʻole paha
I have never written a book before	ʻAʻole wau i kākau i kahi puke ma mua
I pulled out all that information	Ua huki au i kēlā mau ʻike a pau
I can’t always run	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo mau
I don’t write for the newspaper at work	ʻAʻole wau e kākau no ka nūpepa ma ka hana
I want a happy place	Makemake au i kahi hauʻoli
I think there is a purpose to every encounter in life	Manaʻo wau aia ke kumu o kēlā me kēia hālāwai i ke ola
A similar result is given by the present study	Hāʻawi ʻia kahi hopena like e ka haʻawina o kēia manawa
I watch my breath and my response to them	Ke nānā nei au i koʻu hanu a me kaʻu pane iā lākou
I approached with alertness, ready to start the swing	Hoʻokokoke au me ka makaʻala, mākaukau e hoʻomaka i ke kowali
I am not one of these old women	ʻAʻole wau kekahi o kēia mau luahine
I don't want to see his mistress	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻike i kona haku wahine
I think it’s very beautiful	Manaʻo wau he nani loa ia
I spent the rest of the day washing clothes	Ua hoʻohana au i ke koena o ka lā e holoi lole
I learned a lot more from your post	Aʻo nui au i nā ʻike hou mai kāu pou
I really like the fresh and clean scent	Makemake nui au i ka ʻala hou a maʻemaʻe
I didn’t get the answers to anything	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā pane i kekahi mea
I learned that you are worried now	Ua aʻo au ua hopohopo ʻoe i kēia manawa
I want to point you all out the door	Makemake au e kuhikuhi iā ʻoukou a pau i ka puka
I went to a very small number of houses	Ua hele au i kahi liʻiliʻi loa o nā hale
No one said so	ʻAʻohe mea i ʻōlelo pēlā
I gave suggestions	Ua hāʻawi wau i nā manaʻo
I could see it moving in front of me and to my left	ʻIke au i ka neʻe ʻana ma mua oʻu a ma koʻu hema
I pulled it off the fence	Huki au ia mai ka pā
I think he was just lucky	Manaʻo wau ua laki wale ʻo ia
I knew what he could do	Ua maopopo ia'u ka mea hiki iaia
I didn’t go a day off from college	ʻAʻole au i hele i kahi lā mai ke kulanui
I really wanted you to move through the gate	Ua makemake nui au e neʻe ʻoe ma ka ʻīpuka
I knew we were all being watched	Ua ʻike au e nānā ʻia ana mākou a pau
I told you once everyone knew	Ua haʻi aku au iā ʻoe i kekahi manawa ua ʻike nā kānaka a pau
I want something	Makemake au i kekahi mea
I don't think just knowing is enough	Manaʻo wau ʻaʻole lawa ka ʻike wale nō
I have not stopped doing so	ʻAʻole au i hoʻōki i ka hana ʻana pēlā
He is a married man and out of his company	He kāne male a ma waho o kāna hui
The husband paused to wash their hands	Hoʻomaha ka kāne e holoi i ko lākou mau lima
I can't ask	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau
I didn’t go far	ʻAʻole wau i hele lōʻihi
I knew it myself	Ua maopopo iaʻu iaʻu iho
I can't answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku
I am growing tired	Ke ulu nei au i ka luhi
Penalty is the chosen one	ʻO ka uku hoʻopaʻi ka mea i koho ʻia
There was a high wall between two oak trees	He pā kiʻekiʻe ma waena o ʻelua lāʻau ʻoka
I need immediate help	Makemake au i ke kōkua koke
I use the hours to prepare myself every time we meet	Hoʻohana wau i nā hola e hoʻomākaukau ai iaʻu iho i kēlā me kēia manawa a mākou e hui ai
Nor was I given counsel	ʻAʻole hoʻi i hāʻawi ʻia iaʻu i kumu aʻoaʻo
I can do it if you want	Hiki iaʻu ke hana inā makemake ʻoe
I know these days are hard for you	ʻIke wau he paʻakikī kēia mau lā iā ʻoe
I need him to be full	Pono au iā ia e piha
I only have seven	ʻEhiku mau mea wale nō kaʻu
I was just trying to be nice, really	Ua hoʻāʻo wale wau e ʻoluʻolu, ʻoiaʻiʻo
He was never forgotten in court	ʻAʻole i poina loa ʻia ʻo ia ma ka ʻaha hoʻokolokolo
I'll take care of the details for you	E mālama au iā ʻoe i nā kikoʻī
I turn my attention to the different types of plants	Huli au i koʻu nānā ʻana i nā ʻano mea kanu
I couldn’t win the case	ʻAʻole hiki iaʻu ke lanakila i ka hihia
I will not stand for that	ʻAʻole wau e kū no ia mea
I watched him a long time ago	Ua nānā au iā ia i kahi manawa lōʻihi ma mua
I knew it was a business phone	Ua maopopo iaʻu he kelepona ʻoihana
I can have a good time and always wait	Hiki iaʻu ke loaʻa ka manawa maikaʻi a kali mau
I watched him stop and walk away	Nānā au i kona kū ʻana a hele aku
I raised a few eyebrows and a few smiles	Ua hāpai au i kekahi mau kuʻemaka a me kekahi mau minoʻaka
These include the problems of the economic war	E komo pū ana kēia mau mea i nā pilikia o ke kaua hoʻokele waiwai
I really liked him this time	Ua makemake nui au iā ia i kēia
I can’t tear mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke haehae i kaʻu
I started doing this in fifth grade	Ua hoʻomaka wau e hana i kēia ma ka papa ʻelima
I can’t hide it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā hou
I was ready to call	Ua mākaukau au e kelepona
I think it’s a shock	Manaʻo wau he mea haʻalulu
I need to find better words for this subject	Pono wau e ʻimi i nā huaʻōlelo maikaʻi aʻe no kēia mea pili
I can see your love for each other	Hiki iaʻu ke ʻike i ko ʻolua aloha i kekahi i kekahi
The photo will be printed, and the advertisement will be received	E paʻi ʻia ke kiʻi, a loaʻa ka hoʻolaha
I had no education or training	ʻAʻohe oʻu aʻo ʻana a i ʻole aʻo ʻia
I hope someone will come and check it out	Manaʻo wau e hele mai kekahi e nānā
I laughed at myself and covered myself	ʻakaʻaka wau iaʻu iho a uhi iaʻu iho
A man of a stone heart	He kanaka puʻuwai pōhaku
I turned to his hands	Huli au i kona mau lima
I was not against my mother	ʻAʻole au i kūʻē i koʻu makuahine
I think so do we all	Manaʻo wau pēlā mākou a pau
I want you to be my father	Makemake au e lilo ʻoe i makuakāne noʻu
I’m not going to finish that	ʻAʻole wau e hoʻopau i kēlā
I tried to relax and take a deep breath	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaha a hanu hohonu
I have to stay on my guard	Pono wau e noho ma koʻu kiaʻi
I can’t believe how good he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona maikaʻi
Damage to the phone and the death of the phone is the result	ʻO ka pōʻino o ke kelepona a me ka make ʻana o ke kelepona ka hopena
I can only imagine who we are talking about	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻo wai hoʻi kā mākou e kamaʻilio nei
I know you are looking at your child as innocent	Maopopo iaʻu ke nānā aku nei ʻoe i kāu keiki he hala ʻole
It breathes up and down	He hanu ea a iho i lalo
I swore in the past	Ua hoʻohiki wau i ka wā kahiko
Some time later, the vision was recorded in his eyes	He manawa ma hope mai, ua hoʻopaʻa inoa ʻia ka ʻike ma kona mau maka
I enjoyed every minute of my last five days	Ua hauʻoli wau i kēlā me kēia minuke o koʻu mau lā ʻelima i hala
It was reprinted many times	Ua paʻi hou ʻia i nā manawa he nui
I studied at state university	Ua aʻo au ma ke kulanui mokuʻāina
I didn’t want to, of course	ʻAʻole wau i makemake, ʻoiaʻiʻo
I could see every button of her body	ʻIke wau i kēlā me kēia pihi o kona kino
I was surprised to find that he was so young	Pīhoihoi loa au i ka ʻike ʻana he ʻōpiopio loa ʻo ia
I love you all who are good	Aloha au iā ʻoukou a pau e ka poʻe maikaʻi
I closed my eyes and closed my mind	Ua pani au i koʻu mau maka a pani i koʻu manaʻo
I will bathe and come back	E auau au a hoi mai
I could use the help to get things around town	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kōkua no ka lawe ʻana i nā mea ma ke kūlanakauhale
I have brought them here	Ua lawe mai au ia lakou maanei
I was told by a friend it was epic	Ua haʻi ʻia iaʻu e kekahi hoaaloha he epic
I like to add dark chocolate in it	Makemake au e hoʻohui i ke kokoleka ʻeleʻele i loko
I can help you with that	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i kēlā
I worked down the coal pits	Ua hana au i lalo i nā lua lanahu
I don’t think it’s a burden	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea kaumaha
I came on a serious mission of peace	Ua hele mai au ma kahi misionari koʻikoʻi o ka maluhia
I’m a video publisher	He keiki hoʻolaha wikiō au
It’s a live show out of town	He hōʻike ola ma waho o ke kūlanakauhale
It has a sweet aroma	He ala ʻala kona
I was hoping to avoid you	Ua manaʻolana wau e pale aku iā ʻoe
I did not speak immediately	ʻAʻole wau i ʻōlelo koke
I nodded back in good faith	Ua kunou hope aku au i ko'u manao maikai
I don’t want to go with him	ʻAʻole wau makemake e hele pū me ia
I need to know by practicing your language	Pono wau e ʻike ma ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i kāu ʻōlelo
I will have different results	E loaʻa iaʻu nā hopena like ʻole
A shadow in his heart	He aka ma kona puuwai
A full minute has passed	Ua hala ka minute piha
A private party of all kinds	He pāʻina pilikino o nā ʻano
I lost my phone and all the numbers in it	Ua nalowale kaʻu kelepona a me nā helu a pau i loko
I don’t have any of this kind	ʻAʻole e loaʻa iaʻu kekahi o kēia ʻano
I think the answer is life	Manaʻo wau ʻo ka pane ke ola wale nō
I need you to trust me	Pono wau e hilinaʻi ʻoe iaʻu
I did it right, then	Ua hana pololei wau, a laila
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I put them all on myself	Ke kau nei au ia lakou a pau ia'u iho
I like these values	Makemake au i kēia mau loina
I took my helmet and kissed him	Lawe au i ko'u mahiole a honi aku la iaia
I was tempted to look back	Ua hoʻowalewale ʻia au e huli pono i hope
I can't hear him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā ia
I'm just leaving this slot	E waiho wale ana au i keia slot
They also eat fruits and vegetables	ʻAi pū lākou i nā huaʻai a me nā ʻōpala
I don’t think they took it wrong	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i lawe hewa
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
I have an idea	He manaʻo koʻu
I can retrain my body	Hiki iaʻu ke hoʻomaʻamaʻa hou i koʻu kino
I dressed to please him, but I found nothing	Ua ʻaʻahu au i mea e ʻoluʻolu ai iā ia, ʻaʻohe mea i loaʻa
I thought there was a dark side to me here	Ua manaʻo wau i kahi ʻaoʻao ʻeleʻele iaʻu ma ʻaneʻi
I command you to release this woman into my care	Ke kauoha aku nei au ia oe e hookuu i keia wahine i kuu malama
A million thoughts ran through his brain	Hoʻokahi miliona manaʻo i holo i loko o kona lolo
I thought he would kill me	Manaʻo wau e pepehi ʻo ia iaʻu
I hope you get rid of this morning sickness soon	Manaʻo wau e pau koke kēia maʻi kakahiaka iā ʻoe
I don’t want to marry her	ʻAʻole oʻu makemake e mare iā ia
I fell to the ground again	Ua hāʻule hou au i ka honua
I can't just sit here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho wale ma ʻaneʻi
I liked everything about my stay	Ua makemake au i nā mea a pau e pili ana i koʻu noho ʻana
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I see them, but they do not speak	ʻIke au iā lākou, akā ʻaʻole lākou e ʻōlelo
I cried a lot for help	Ua uē nui au no ke kōkua
I want to do it myself	Makemake au e hana iaʻu iho
I, however, smoked the rest of that tobacco	Ua puhi nae au i ke koena o ia paka
I appreciate my life, and your service	Mahalo wau i koʻu ola, a me kāu lawelawe
I ate a lot	Ua ʻai nui au
I’m a writer and haven’t done much	He mea kākau wau a ʻaʻole i puka nui
I'm looking for a name	Ke ʻimi nei au i inoa
I think the latter is the case	Manaʻo wau ʻo ka hope ka hihia
I wanted him in my arms	Ua makemake au iā ia ma koʻu mau lima
I stood and turned to look at him	Kū au a huli hope e nānā iā ia
I closed, quickly stopping to look	Ua pani au, kū koke i ka nānā
It was worse than that	Ua ʻoi aku ka ʻino ma mua o kēlā
I can see hundreds following me	Hiki iaʻu ke ʻike i nā haneli he nui e hahai mai iaʻu
I have a stranger tonight, a new angel	He malihini ka'u i keia po, he anela hou
Devils eat like a system	ʻAi nā diabolo e like me kahi ʻōnaehana
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
I looked at him for a minute	Nānā wau iā ia no hoʻokahi minute
I listened and thought	Ua hoʻolohe au a noʻonoʻo
I said it in my signature	Ua ʻōlelo wau i loko o koʻu pūlima lima
I'm just going	E hele wale ana au
I watched him during my short morning break	Ua nānā au iā ia i koʻu wā hoʻomaha kakahiaka pōkole
I like it clean and ready for dinner	Makemake au iā ia maʻemaʻe a mākaukau no ka ʻaina ahiahi
I want to sleep always	Makemake au e hiamoe mau
I tried to bring back the idea	Ua ho'āʻo wau e hoʻihoʻi i ka manaʻo
The bottom is visible from the inside	ʻIke ʻia ka lalo mai loko mai
I wanted him to come back, but it was too late	Makemake au iā ia e hoʻi, akā ua lohi loa
I love people very much	Ua aloha nui au i ke kanaka
I looked at the white wall and didn't look at it	Nānā wau i ka paia keʻokeʻo a nānā ʻole iā ia
Most of the line and systems are fixed	ʻO ka hapa nui o ka laina a me nā ʻōnaehana i paʻa
My stomach dropped	Ua hāʻule koʻu ʻōpū
The poem gives a little insight	Hāʻawi ka poem i ka ʻike liʻiliʻi
I did not ask him	ʻAʻole au i nīnau iā ia
The computer must be told how to perform a task	Pono e haʻi ʻia ke kamepiula pehea e hana ai i kekahi hana
I think it was called an online shopping day	Manaʻo wau ua kāhea ʻia kahi lā kūʻai pūnaewele
I didn't have to look to see if they were there	ʻAʻole pono wau e nānā e ʻike aia lākou ma laila
I need to set it up quickly	Pono wau e hoʻonohonoho wikiwiki
It sang out of the lock	Ua mele mai loko mai o ka laka
A tunnel snake found the next one	Ua loaʻa i kahi nahesa tunnel ka mea aʻe
I no longer took care of my own body	ʻAʻole au i hoʻomalu hou i koʻu kino ponoʻī
I just want him to hold me in his arms	Makemake wale au e hoʻopaʻa ʻo ia iaʻu i loko o kona mau lima
A safety support response	He pane kākoʻo palekana
I know what he needs me to do	ʻIke wau i kāna mea e pono ai iaʻu e hana
I think those guys were very lucky	Manaʻo wau ua laki loa kēlā mau kāne
I know what village you are from	ʻIke wau i ke kauhale hea ʻoe i hele mai ai
I quickly tried and got their idea by introducing myself	Ho'āʻo koke wau a loaʻa i kā lākou manaʻo ma ka hoʻolauna ʻana iaʻu iho
I couldn’t help but smile	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i ka minoʻaka
I am looking for a job as a community leader	Ke ʻimi nei au i ka hana ma ke ʻano he luna kaiaulu
I can’t move forward without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i mua me ka ʻole o ia
I told you about marrying an old woman	Ua haʻi wau iā ʻoe e pili ana i ka male ʻana i kahi wahine ʻelemakule
I entered the ball and was received by the visitors	Komo au i ka poepoe a hookipa ia aku e na malihini
I can't look around the room	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i ka lumi
I got over my head	Ua komo au ma luna o koʻu poʻo
I need to understand this	Pono wau e hoʻomaopopo i kēia
While waiting for a miracle	ʻOiai ke kali nei i kahi hana mana
I wonder where that came from	Manaʻo wau no hea mai kēlā
Smith to get the job	Smith e kiʻi i ka ʻoihana
I taught the nurse and she did the same	Ua aʻo aku au i ke kahu hānai a ua hana ʻo ia e like me ia
I can't see any other result	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi hopena ʻē aʻe
I know he wanted this for a very long time	ʻIke au ua makemake ʻo ia i kēia no ka lōʻihi loa
I don't know who he is	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ʻo ia
I can hide it very well	Hiki iaʻu ke hūnā maikaʻi loa
I have it in hand	Loaʻa iaʻu ka mea ma ka lima
I used that piece for the front of the pillow	Ua hoʻohana au i kēlā ʻāpana no ke alo o ka uluna
I was scared but nothing to lose	Ua makaʻu au akā ʻaʻohe mea e nalowale
I can't let you take care of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e mālama iaʻu
I lowered him down to the ground, pushing away his tight clothes	Hoʻohaʻahaʻa wau iā ia i lalo i ka honua, e hoʻokuke ana i kona kapa paʻa
I saw her beautiful face and her shining eyes	Ua ʻike au i kona helehelena uʻi a me kona mau maka ʻōlinolino
I like and hope not, at least	Makemake au a manaʻolana ʻaʻole, ma ka liʻiliʻi
Speaking of something	Ke ʻōlelo nei i kekahi mea
Alice did not immediately change her new location	ʻAʻole i hoʻololi koke ʻo Alice i kona wahi hou
I wore that dress all the time	Ua ʻaʻahu au i kēlā kapa komo i nā manawa a pau
I didn’t want to go back to its original position	ʻAʻole au i makemake e hoʻi hou i kona kūlana mua
I was three then	ʻEkolu au i kēlā manawa
A specimen was cut from the piece	Ua ʻoki ʻia kekahi hiʻohiʻona mai ka ʻāpana
I missed him	Ua minamina au iā ia
I followed him along the way	Ua hahai au iā ia ma ke alaloa
I think he read my mind	Manaʻo wau ua heluhelu ʻo ia i koʻu manaʻo
I have no intention of bothering him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻopilikia iā ia
I am going to buy a bed	E kūʻai ana au i kahi moe
I did my best to prevent this fun	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa no ka pale ʻana i kēia leʻaleʻa
Some machines have replaced hundreds of construction workers	Ua pani kekahi mau mīkini i nā haneli o nā limahana hana
I was able to articulate my demands	Ua hiki iaʻu ke hōʻike i kaʻu mau koi
His childhood was troubled	Ua pilikia kona wā kamaliʻi
I shake my head, and shrug my shoulders	Luliluli au i koʻu poʻo, a ʻohi i koʻu poʻohiwi
I knew what needed to be done	Ua maopopo iaʻu ka mea e pono ai ke hana
I really appreciate and care and cherish the information	Nui koʻu mahalo a mālama a mālama i ka ʻike
I can’t remember what it looked like	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona ʻano
I will try to like him	E ho'āʻo wau e makemake iā ia
I remember and was horrified	Hoʻomanaʻo wau a weliweli loa
I believe there is a way to go	Ke manaʻoʻiʻo nei au aia kahi ala e hele ai
I don’t know of an easy way out of this	ʻAʻole wau ʻike i kahi ala maʻalahi mai kēia
I let go of the basket and ran quickly to his open arms	Hoʻokuʻu au i ka hīnaʻi a holo wikiwiki i kona mau lima hāmama
A man was calling to me	He kanaka, e kāhea mai ana iaʻu
I close my eyes and look up	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a nānā
I am under the radar	Aia au ma lalo o ka radar
I was so scared of myself	Ua makaʻu loa wau iaʻu iho
I think the company will get a copy of it	Manaʻo wau e loaʻa i ka hui ke kope o ia mea
I don’t think their room is too far away	Manaʻo wau ʻaʻole mamao loa ko lākou lumi
I often called his name on the phone	Ua kāhea pinepine au i kona inoa ma ke kelepona
I think they are the best	Manaʻo wau he poʻokela lākou
I had nothing else planned	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe i hoʻolālā
But for doing so they would have to die	Akā no ka hana ʻana pēlā pono lākou e lilo i mea make
I can’t relate to this in any way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopili ʻia i kēia ma kekahi ʻano
I watched him move, nice, nice	Nānā au i kona neʻe ʻana, ʻoluʻolu, ʻoluʻolu
I hated this song more than anything	Ua inaina au i keia mele ma mua o kekahi mea
Features at the campground and forest	Nā hiʻohiʻona ma kahi hoʻomoana a me ka ululāʻau
I believe you corrected him	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua hoʻoponopono ʻoe iā ia
I'm afraid she wasn't happy with our kiss	Ke hopohopo nei au ʻaʻole ʻo ia i hauʻoli i kā mākou honi
I clean houses in order to survive	Hoʻomaʻemaʻe au i nā hale i mea e ola ai
I have come from far	Ua hele mai au mai kahi mamao mai
More is being added	Ke hoʻohui ʻia nei nā mea hou aku
I forgive you for punishing me	Ke kala aku nei au iā ʻoe no kou hoʻopaʻi ʻana iaʻu iā ʻoe
I got the information and got some books covered!	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike a loaʻa iā ia kekahi mau puke i uhi ʻia!
I could no longer bear the weight	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i ke kaumaha
I don’t really like that	ʻAʻole wau makemake nui i kēlā
Cloud as passionate love	Cloud e like me ka hoihoi aloha
I think he will leave the profession	Manaʻo wau e haʻalele ʻo ia i ka ʻoihana
I know she is a very special woman	ʻIke wau he wahine kūikawā loa ia
I thought enough, listening in the dark	Ua lawa koʻu noʻonoʻo ʻana, e hoʻolohe ana i ka pōʻeleʻele
I knew from there that we were in trouble	Ua maopopo iaʻu mai laila mai e pilikia ana kāua
I could see him breathing	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hanu ana
I called your mother and told her the same thing	Ua kāhea au i kou makuahine a haʻi aku iā ia i ka mea like
I really like this team	Makemake nui au i kēia hui
There is no need to take care of an uncomfortable baby	ʻAʻole pono ka mālama ʻana i kahi pēpē lepo ʻoluʻolu ʻole
I told you they would replace me one day	Ua haʻi aku au iā ʻoe e pani ana lākou iaʻu i kekahi lā
I stand at the window now	Kū wau ma ka puka makani i kēia manawa
I was surrounded by houses	Ua puni au i na hale
I have no interest in playing	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka hoʻokani
I stopped you before this happened	Ua hooki au ia oe mamua o ka hiki ana i keia
I tried to keep the fear from threatening me	Ua ho'āʻo wau e kāohi i ka weliweli e hoʻoweliweli mai iaʻu
I felt the need to move forward or not	Ua manaʻo wau i ka pono e neʻe i mua a i ʻole
I really understand and agree	Maopopo loa iaʻu a ʻae aku
I escaped and didn't look back	Pakele au a nānā ʻole i hope
I came back from a very pleasant place	Hoʻi au mai kahi ʻoluʻolu loa
I have no problem right now	ʻAʻohe oʻu pilikia i kēia manawa
I was harmed by another kind of life	Ua pōʻino wau no kekahi ʻano ola ʻē aʻe
He brought me back	Ua hoʻihoʻi ʻia au e ia
I didn’t think much of him	ʻAʻole wau i manaʻo nui iā ia
I am not a friend of his	ʻAʻole wau he hoaaloha nona
I looked at the table	Nana aku la au i ka pakaukau
I am nineteen years old	He ʻumikūmāiwa oʻu mau makahiki
An alert face with voice awareness	He helehelena makaʻala me ka ʻike leo
I order them to be completely filled in each place	Ke kauoha aku nei au iā lākou e hoʻopiha piha ʻia i kēlā me kēia wahi
I need a squire	Pono wau i kahi squire
I am winning	Ke lanakila nei au
I don’t get it anymore	ʻAʻole au i loaʻa hou
I just wanted to go at night	Ua makemake wale au e hele i ka pō
I walk to the gym	Hele wāwae au i ka hale haʻuki
A metal plate can be used to cover the bottom	Hiki ke hoʻohana ʻia kahi pā metala e uhi i lalo
I want to work	Makemake au e hana
I need a great teacher to guide me	Makemake au i kekahi kumu nui e alakaʻi iaʻu
I just love saying that	Aloha wale au i ka ʻōlelo ʻana pēlā
I had a chance to go see him	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa e hele ai e ʻike iā ia
I asked all the people who lived here	Ninau au i ka poe a pau i noho maanei
I checked out my support site	Huli au i waho i kaʻu pūnaewele kākoʻo
I can’t remember what the food was like	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke ʻano o ka meaʻai
Ten years of waiting and wanting	He ʻumi makahiki o ke kali ʻana a me ka makemake
I took a car to the address given	Lawe au i kahi kaʻa a hiki i ka helu wahi i hāʻawi ʻia
I always heard the loud sound of water in my head	Ua lohe mau au i ka leo nui o ka wai i loko o koʻu poʻo
I don’t really like theoretical work	ʻAʻole makemake nui wau i ka hana theoretical
Some side streets were covered with gravel	Ua uhi ʻia kekahi mau alanui ʻaoʻao me ka ʻiliʻili
I wanted to have fun with it	Ua makemake au e hauʻoli me ia
I looked carefully	Ua nānā pono au
I have to be an animal	Pono wau e lilo i holoholona
I already knew the driving ideas	Ua ʻike mua au i nā manaʻo hoʻokele
I knocked and knocked	Kikeke au a kikeke
I thought about what my father had said	Noʻonoʻo wau i ka ʻōlelo a koʻu makuakāne
I will jump first from the nearest bridge	E lele mua au mai ke alahaka kokoke loa
I really wanted to try it	Ua makemake au e hoao maoli
I laughed to myself and took my time	Ua ʻakaʻaka wau iaʻu iho a lawe i koʻu manawa
I knew this was my one time	Ua ʻike au ʻo kēia kaʻu manawa hoʻokahi
I need to see more	Pono au e ʻike hou aku
I relax and hold my hair in a quick braid	Hoʻomaha wau a hoʻopaʻa i koʻu lauoho i kahi puʻupuʻu wikiwiki
A guard was placed over the two men	Ua kau ʻia kahi kiaʻi ma luna o nā kāne ʻelua
I had a lot of problems	Ua nui loa ko'u pilikia
I wanted to live with him	Ua makemake au e noho me ia
I do make great storytellers	Hana wau e hoa moʻolelo nui
I only had problems after meeting them	Ua pilikia wale au ma hope o ka hālāwai ʻana me lākou
The fire was burning in the hole below the picture	Ua ʻā ke ahi i loko o kahi lua ma lalo o ke kiʻi
I think we will save the rest for tomorrow	Manaʻo wau e mālama mākou i ke koena no ka lā ʻapōpō
I went back as he continued to move forward	Ua hoʻi au i hope, ʻoiai ʻo ia e hoʻomau i mua
I doubt he can help his voice	Ke kānalua nei au hiki iā ia ke kōkua i kāna leo
I know you like him	ʻIke wau makemake ʻoe iā ia
I was happy to take him back to the woods	Ua hauʻoli wau e hoʻihoʻi iā ia i ka ululāʻau
I hope you call soon	Manaʻolana wau e kelepona koke ʻoe
It was a few peaceful nights	He pō maluhia kakaʻikahi
I really liked his style	Ua makemake loa au i kona ano
He was injured on the same site	Ua ʻeha ʻo ia ma ia kahua hoʻokahi
I’m not going to raise my prices	ʻAʻole au e hoʻokiʻekiʻe i kaʻu mau kumukūʻai
Most of their property was sold	Ua kūʻai ʻia aku ka nui o kā lākou waiwai
I don't want to marry you	ʻAʻole au makemake e mare iā ʻoe
I will leave his company	E haʻalele au i kāna hui
I thank you for doing so	Mahalo nui au iā ʻoe e hana ana pēlā
I just wanted a team	Ua makemake wale au i kahi hui
I have done a great wrong in letting her live	Ua hana hewa nui wau i ka waiho ʻana iā ia e ola
I don't know what else to say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea ʻē aʻe e ʻōlelo ai
I chose to use orange oil for that	Ua koho au e hoʻohana i ka ʻaila ʻalani no kēlā
I have a lot of friends	Nui koʻu mau hoaaloha
I demanded to see the police officer	Ua koi au e ike i ka luna makai
I guess if that's the number here	ʻO koʻu manaʻo inā ʻo ia ka helu ma ʻaneʻi
It was a beautiful and quiet place	He wahi nani a mālie
I gave her what all the girls wanted	Hāʻawi wau iā ia i ka makemake o nā kaikamahine a pau
I was very close to him	Ua pili loa au iā ia
I don’t think he got it	ʻAʻole au i manaʻo ua loaʻa iā ia
I stood on my feet and looked around	Kū wau i koʻu mau wāwae a nānā a puni
I have a lot of dreams like that	Nui kaʻu mau moeʻuhane e like me ia
I’m smart, yes	He akamai koʻu, ʻae
The cloud went before him	Ua hele ka ʻōpua ma mua ona
A good sounding song turned into a laugh song, a song	Ua lilo kekahi mele kani maikaʻi i mele ʻakaʻaka, he mele
These bills were passed by the legislature	Ua hooholoia keia mau bila e ka ahaolelo
The accident has not been fixed	ʻAʻole i hoʻoponopono ʻia ka pōʻino
I have a very comfortable stay	He noho maikaʻi loa koʻu
I need to think of something else	Pono wau e noʻonoʻo i kahi mea ʻē aʻe
I need some of them for my reason	Pono wau i kekahi o lākou no koʻu kumu
I don’t like watching their faces	ʻAʻole au makemake i ka nānā ʻana i ko lākou mau helehelena
I will work hard with the boys	E hana nui au me nā keikikāne
I sat quietly everywhere with my mind	Ua noho mālie au ma nā wahi a pau me koʻu manaʻo
I will quickly shoot myself out of the water	E pana koke wau iaʻu iho mai lalo o ka wai
He was a circuit chief, that is what they called him	He aliʻi kaapuni, ʻo ia kā lākou i kapa ai iā ia
I know how, find the object and the reason	ʻIke wau pehea, loaʻa ka mea a me ke kumu
I have to remember where you are	Pono wau e hoʻomanaʻo i hea ʻoe
I sat among the dead	Ua noho au iwaena o ka poe make
I cried in the end	Ua uē au i ka hopena
I know how you two look at each other	Ua ʻike au i ke ʻano o ko ʻolua nānā ʻana i kekahi i kekahi
I know what he means	ʻIke wau i kona manaʻo
I don’t have a loan	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi hōʻaiʻē
A young woman, crying, begging in front of a shadow	He wahine ʻōpio, e uē ana, e noi ana i mua o kahi kiʻi aka
I'll give you time to stay	E hāʻawi wau iā ʻoe i manawa e noho ai
I get it every now and then	Loaʻa iaʻu i kēlā me kēia manawa
I couldn’t do everything that was done	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā mea a pau i hana ʻia
I love giving and receiving books as gifts	Makemake au i ka hāʻawi a me ka loaʻa ʻana o nā puke ma ke ʻano he makana
I know now he won't look at me again	ʻIke wau i kēia manawa ʻaʻole ʻo ia e nānā hou mai iaʻu
His legs were round and behind his arms	Ua puni kona mau wāwae a ma hope o kona mau lima
I was in the schools in the east	Aia au ma na kula ma ka hikina
The map shows towns and villages	Hōʻike ka palapala ʻāina i nā kūlanakauhale a me nā kauhale
I could hear a little of what they had to say	Hiki iaʻu ke lohe liʻiliʻi i kā lākou ʻōlelo
Another minister and I raised our hands	ʻO wau a me kekahi kuhina ʻē aʻe i hāpai lima
I know you are familiar	Ua ʻike wau ua kamaʻāina ʻoe
I couldn’t keep her at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ia ma ka home
I can't wait ten minutes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ʻumi mau minuke
I will always be open and honest	E hāmama mau wau a ʻoiaʻiʻo
I agreed to do something else	Ua ʻae au i kahi hana ʻē aʻe
I finished writing in about six months	Ua hoʻopau wau i ke kākau ʻana ma kahi o ʻeono mahina
I want you to come now	Makemake au e hele mai ʻoe i kēia manawa
I didn’t look at the car industry	ʻAʻole wau i nānā i ka ʻoihana kaʻa
I had nothing more to say than to talk to	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā mea ʻē aʻe ma mua o ke kamaʻilio ʻana me
A fresh start, no load, everything	He hoʻomaka hou, ʻaʻohe ukana, nā mea a pau
I would like to see evidence for that language	Makemake au e ʻike i nā hōʻike no kēlā ʻōlelo
I think we are murderers here	Manaʻo wau he pepehi kanaka mākou ma ʻaneʻi
I have to make myself fit, fit	Pono wau e hoʻolilo iaʻu iho i kūpono, kūpono
A mat to keep warm and a castle to keep warm	He moena e pumehana a he hale kākela e hoʻomalu ai
I will gather you this evening	E ʻohi au iā ʻoe i kēia ahiahi
The course of the passage of time was kept	Ua mālama ʻia ka papahana o ka neʻe ʻana o ka manawa
I was just happy about his confidence	Ua ʻoluʻolu wale wau e pili ana i kona hilinaʻi ʻana
A warm spring morning greeted him	Ua aloha mai kekahi kakahiaka puna mehana iā ia
Lots of first work	Nui ka hana mua
I bowed in front, in his hand, to him	Kūlou wau i mua, i kona lima, iā ia
A solid black line was displayed on the front of the train	Ua hōʻike ʻia kahi laina ʻeleʻele paʻa i ke alo o ke kaʻaahi
I didn't care how he saw it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kona ʻike ʻana
I was very loyal to him	Ua kūpaʻa loa au iā ia
I clapped my hand on his elbow	Paʻi au i kuʻu lima ma ke kuʻekuʻe
I’m going to do something for that woman lying under me	E hana wau i kekahi mea no kēlā wahine e waiho ana ma lalo oʻu
I couldn’t sit still for very long	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho no kekahi manawa lōʻihi
I told you about it before and will tell you more	Ua haʻi mua wau e pili ana iā ia a e haʻi hou aku
I saw the road, and now the house	Ua ʻike au i ke alanui, a i kēia manawa ka hale
I made a report for this for the class	Hana wau i kahi hōʻike no kēia no ka papa
I wasn’t ready to go inside	ʻAʻole au i mākaukau e hele i loko
I saw some of those houses	ʻIke au i kekahi o ia mau hale
Then a special lawyer cleans them up as well	A laila hoʻomaʻemaʻe pū kekahi loio kūikawā iā lākou
It’s a stand -alone band	He bana kū hoʻokahi
I will cover you	E uhi au iā ʻoe
I love the good explanations of each piece	Aloha au i ka wehewehe maikaʻi ʻana o kēlā me kēia ʻāpana
I am a good hostess	He wahine hookipa maikai au
They go and walk as a rule	Hele lākou a hele ma ke ʻano he kānāwai
There are a few days left at the best	He mau lā i koe i ka maikaʻi loa
I think hard work	Manaʻo wau i ka hana ikaika
Some species of bats live in the forest	Noho kekahi mau ʻano peʻapeʻa i ka ululāʻau
I can’t look any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku
I call that kind of change	Kāhea wau i kēlā ʻano hoʻololi like
I knew the truth before the war	Ua ʻike au i ka ʻoiaʻiʻo ma mua o ke kaua
I wanted to visit our new place	Ua makemake au e hele makaikai i ko makou wahi hou
The first year and death are common	He mea maʻamau ka makahiki mua a make
I like to sit still	ʻAe like wau me ka noho mālie
I know that's what we're looking for	ʻIke wau ʻo ia ka mea a mākou e ʻimi nei
I used a problem image to illustrate	Ua hoʻohana au i kahi kiʻi pilikia e hōʻike
I didn’t want to get lost	ʻAʻole au i makemake e nalowale
I know he was related to his brother	ʻIke wau ua pili ʻo ia me kona kaikunāne
I would never agree or agree with everything	ʻAʻole loa au e pili a ʻae paha i nā mea a pau
I closed my eyes happily, deliciously	Ua pani au i koʻu mau maka me ka ʻoliʻoli, ʻono loa
I did not know he was gone the next day	ʻAʻole au i ʻike ua hala ʻo ia i ka lā aʻe
I have a big head for it	He poʻomanaʻo nui koʻu no ia mea
I have no idea why	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu
I tried to put his voice down	Ua ho'āʻo wau e kau i kāna leo
I slowly crawled into the room until the next door	Kolo mālie aku au i ke keʻena a hiki i ka puka aʻe
I loved pain and suffering	Ua makemake au i ka ʻeha a me ka ʻeha
I looked carefully, then shook	Nānā maikaʻi au, a laila lulu
I want to hear from your new husband tomorrow	Makemake au e lohe i kāu kāne hou i ka lā ʻapōpō
I approached him and held his hands	Hoʻokokoke au iā ia a paʻa i kona mau lima
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I hope you keep your promise	Ua manaʻo wau e hoʻokō ʻoe i kāu ʻōlelo hoʻohiki
I can't make you like you used to be	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ʻoe e like me ʻoe ma mua
I thought it was like a flower with pop eyes	Ua manaʻo wau ua like ia me kahi pua me nā maka pop
I need more than that	Pono au ma mua o kēlā
Sometimes I can get out of trouble with the police	I kekahi manawa hiki iaʻu ke puka i waho o ka pilikia me ka mākaʻi
I went down the road	Ua iho au ma ke alanui
I was ready, took my bag and we set off	Mākaukau wau, lawe i kaʻu ʻeke a holo mākou
I looked for him again and that was all he needed	Huli hou au iā ia a ʻo ia wale nō ka mea e pono ai
I tried to be gentle	Ua hoao au e akahai
I didn’t want to go empty -handed	ʻAʻole au i makemake e hele nele
I can relax a little for a while	Hiki iaʻu ke hoʻomaha iki no kekahi manawa
I didn’t think about brothers and sisters	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i nā kaikunāne a me nā kaikuahine
I was afraid of the worst	Ua makaʻu wau no ka mea ʻino loa
It was very interesting	He mea hoihoi loa ia
I agree with your words	ʻAe wau i kāu ʻōlelo
I lost their interest and I can't help but say	Ua nalowale au i ko lākou ʻoluʻolu a ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻole
I hope you prolong it	Manaʻo wau e hoʻolōʻihi ʻoe
I am so proud of you	Haʻaheo loa au iā ʻoe
I'm just waiting for you to ask again	Ke kali wale nei au iā ʻoe e nīnau hou aku
I admired his power	Ua mahalo au i kona mana
I was immediately excited	Ua hauʻoli koke wau
I want him to learn that	Makemake au iā ia e aʻo i kēlā
I thought they might be gone	Ua manaʻo au ua pau paha lākou
I hated it like a scared little boy	Ua inaina au e like me ke keiki liʻiliʻi makaʻu
A position given to boys as well	He kūlana i hāʻawi ʻia i ke keiki kāne pū kekahi
I hit the perfume tray	Paʻi au i ka pā ʻala
I think they can be used as a weapon	Manaʻo wau hiki ke hoʻohana ʻia lākou i mea kaua
I couldn’t hold back the tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka waimaka
Nothing is better for me	ʻAʻohe mea ʻoi aku ka maikaʻi iaʻu
I want to spend time with him	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ia
In fact, I have no real complaints about it	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe oʻu hoʻopiʻi maoli no ia mea
I am regaining my strength	Ke hoʻi hou nei au i koʻu ikaika
I trusted him with my life	Ua hilinaʻi au iā ia me koʻu ola
Some are really looking for instant uploads from a branch	ʻImi ʻiʻo kekahi ma ka hoʻouka koke ʻana mai kahi lālā
They have continued to be good and good	Ua hoʻomau lākou i ka maikaʻi a me ka maikaʻi
It was cruel to the dog	He hana lokoino i ka ʻīlio
I tried to drink it from my head	Ua ho'āʻo wau e inu iā ia mai koʻu poʻo
I volunteered to ride first and the other students agreed	Hāʻawi manawaleʻa wau e kaʻa mua a ʻae nā haumāna ʻē aʻe
It’s very important	He mea nui loa
I want an elite company	Makemake au i hui elite
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli
My mouth is shut	Paʻa koʻu waha
It was a nice and cute happy baby	He pēpē hauʻoli maikaʻi a momona
I just took the distance	Ua kiʻi wale au i ka mamao
I waited for death, but it did not come	Ua kali au i ka make, ʻaʻole i hiki mai
I love the interaction, communication and emotional support of a friend	Makemake au i ka launa pū ʻana, kamaʻilio a me ke kākoʻo naʻau mai kahi hoa
The girl can say these things	Hiki i ke kaikamahine ke hai i keia mau mea
I have to trust	Pono wau e hilinaʻi
It seems that I am very wrong	Me he mea la ua hewa loa au
I just close my eyes and take in the music	Hoʻopili wale wau i koʻu mau maka a lawe i ke mele
I met his relatives	Ua hui au me kona mau hoahanau
These houses are better than street markets	ʻOi aku ka maikaʻi o kēia mau hale ma mua o nā mākeke alanui
I think it's almost true	ʻO koʻu manaʻo ʻaneʻane maoli
I made a mistake making a reservation for the wrong day	Ua hana hewa wau i kahi hoʻopaʻa no ka lā hewa
I want to work with him	Makemake au e hana me ia
A rabbit lay dead about three feet away from me	Ua moe make kekahi rapeti ma kahi o ʻekolu kapuaʻi mai oʻu aku
Some of our friends have done safety here	ʻO kekahi mau hoa pili o mākou i hana i ka palekana ma ʻaneʻi
I am thinking of turning and going the other way	Ke noʻonoʻo nei au e huli a hele i ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I want you to run safely and return safely	Makemake au iā ʻoe i ka holo pono a me ka hoʻi palekana
I have the resources	Loaʻa iaʻu nā kumuwaiwai
I want to go to that church	Makemake au e komo i kēlā halepule
It’s a big deal, but not more than human	He hana nui, akā ʻaʻole ma mua o ke kanaka
I was the richest man, surrounded by royal families	ʻO wau ke kanaka waiwai loa, hoʻopuni ʻia e nā ʻohana aliʻi
I will not make a fool of myself	ʻAʻole au e hana naʻaupō iaʻu iho
I took it from another source	Ua lawe au mai kekahi kumu mai
I didn’t expect them to respond	ʻAʻole wau i manaʻo e pane mai lākou
I shook my head and looked up	Luliluli au i koʻu poʻo a nānā aku
You are always looking for rides	Ke ʻimi nei ʻoe i nā holo i nā manawa a pau
I think it's good for you	Manaʻo wau ua maikaʻi ia iā ʻoe
Louis and quickly flew there	Louis a lele koke i laila
I haven’t thought about it in years	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēia mau makahiki
The latter is used in the description	Hoʻohana ʻia ka wehewehe hope ma ka wehewehe ʻana
I watched your video and I had to click	Ua nānā au i kāu wikiō a pono wau e paʻi
I strengthen my heart and my lungs	Hoʻoikaika au i koʻu naʻau a me koʻu māmā
I cannot accept this attack	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia hoʻouka kaua
It was hard for me to believe	Ua paʻakikī iaʻu ke manaʻoʻiʻo
The smile is simple, but very strong	He maʻalahi ka minoʻaka, akā ikaika loa
I would do it, unless those young people came	E hana wau, koe wale nō ke hele mai kēlā poʻe ʻōpio
Not very happy	ʻAʻole hauʻoli loa
I was really excited	Ua ʻoluʻolu maoli wau
I think this is a very terrible situation	Manaʻo wau he kūlana weliweli loa kēia
Visitation fees may vary depending on location	Hiki ke pili ka uku kipa ma muli o ka wahi
I didn’t think much about it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i ia mea
I came to see my daughter	Hele mai au e ike i ka'u kaikamahine
I knew it was in the desert	Ua maopopo iaʻu aia ma ka wao nahele
I can clearly see this in his movements	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kēia ma kāna mau neʻe ʻana
I encourage you to look at this part of your life	Paipai au iā ʻoe e nānā i kēia ʻāpana o kou ola
I don’t know what I think about it	ʻAʻole au i ʻike i koʻu manaʻo no ia mea
I saw the laughter of the situation	Ua ʻike au i ka ʻakaʻaka o ke kūlana
I don’t think you have a swing	ʻAʻole wau i manaʻo he kowali kāu
A car park can have it	Hiki i kahi kaʻa kaʻa ke loaʻa iā ia
I see him finishing for the third of the shot	ʻIke au iā ia e hoʻopau ana no ke kolu o ke kīkī
A child who knows others has the prize of victory	Loaʻa i kahi keiki ʻike i nā mea ʻē aʻe ka makana lanakila
I had never experienced such thick darkness as before	ʻAʻole au i ʻike i ka pōʻeleʻele mānoanoa e like me ia ma mua
I think we’ll watch	Manaʻo wau e nānā mākou
I slowly left at the back door	Ua haʻalele mālie au ma ka puka hope
I was thought about this	Ua manaʻo ʻia au ma luna o kēia
The wind hit his face	Ua paʻi ka makani i kona maka
A common example is climate change	ʻO kahi laʻana maʻamau ka hoʻololi ʻana o ke aniau
I don’t want you to ruin the painting	ʻAʻole au i makemake e hōʻino ʻoe i ka pena
High school is more stable	ʻOi aku ka paʻa o ke kula kiʻekiʻe
I have surrounded you with a ring of salt	Ua hoʻopuni au iā ʻoe i ke apo paʻakai
It is lighter than feathers	ʻOi aku ka māmā ma mua o ka hulu
I looked in the mirror and laughed	Nānā wau i ke aniani a ʻakaʻaka
I saw how the houses were made	ʻIke wau i ka hana ʻana o nā hale
I put on my clothes	Ua ʻaʻahu au i koʻu lole
I hope to go to town	Manaʻolana wau e hele i ke kūlanakauhale
I was just looking for it	Ua ʻimi wale au no ia mea
I couldn’t control these things, so they were afraid of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i kēia mau mea, no laila ua makaʻu lākou iaʻu
I pull the covers up close	Huki au i nā uhi a kokoke
I try to play different pieces	Ho'āʻo wau e pāʻani i nā ʻāpana ʻokoʻa
I can’t believe how many of them are	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui o lākou
I was surprised to see him	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana iā ia
I can’t believe this day and these waves	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia lā a me kēia mau nalu
I couldn’t resist the impossible	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka mea hiki ʻole
I’m probably in the old game before long	Aia paha au ma ka pāʻani kahiko ma mua o ka lōʻihi
I know you like this place	ʻIke wau makemake ʻoe i kēia wahi
I stood short, then fell	Kū pōkole wau, a laila hāʻule
I wonder where my bag is	Ke noʻonoʻo nei au i hea koʻu ʻeke
I have no reason to do so	ʻAʻohe oʻu kumu e hana ai pēlā
I had to tell him something	Pono wau e haʻi iā ia i kekahi mea
I don’t argue with anyone	ʻAʻole au e hakakā me kekahi
I guess what they are	Manaʻo wau he aha lākou
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I need to forgive again	Pono au e kala hou aku
Technology can bring a false notion of success	Hiki i ka ʻenehana ke lawe mai i kahi manaʻo hoʻopunipuni o ka holomua
I tried to talk to them, of course	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio iā lākou, ʻoiaʻiʻo
I was amazed at his honesty and love	Pīhoihoi au i kona pololei a me kona aloha
The man gives the school to a girl	Hāʻawi ke kāne i ka pua kula i kahi kaikamahine
I can’t be a piece	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i ʻāpana
I did not know he was married	ʻAʻole au i ʻike ua male ʻo ia
I stood on the covered bridge in my driveway	Kū au ma ke alahaka i uhi ʻia ma koʻu ala kaʻa
I looked in the bathroom	Ua nānā au i ka lumi ʻauʻau
I can't figure out what it means	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano
I shared my first kiss and summer loves here	Ua kaʻana aku au i kaʻu honi mua a me nā aloha kauwela ma ʻaneʻi
I was isolated, no direct contact	Ua kaʻawale au, ʻaʻohe pili pono
I went downstairs, helped her into the closet	Ua iho au i lalo, kōkua iā ia i loko o ka hale lole
I read, and then my husband read	Heluhelu au, a laila heluhelu i kaʻu kāne
I love the taste and the religion of it	Aloha au i ka ʻono a me ka hoʻomana o ia mea
I could tell he was angry	Hiki iaʻu ke ʻike ua huhū ʻo ia
I saw him go	Ua ʻike au i kona hele ʻana
I think some people around us have heard	Manaʻo wau ua lohe kekahi poʻe a puni mākou
I also enjoy working with women	Hoʻoikaika pū wau i ka hana ʻana me nā wahine a
I ended up throwing people on set	Ua hoʻopau wau i ka hoʻolei ʻana i nā poʻe ma ka set
I could see the blood running down my legs	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o ke koko ma koʻu mau wāwae
No suitable writer was found	ʻAʻole i loaʻa kahi mea kākau kūpono
They are available to book for private parties	Loaʻa iā lākou no ka puke no nā pāʻina pilikino
The pencil floated in the air between them	Ua lana ka penikala i ka lewa ma waena o lākou
I have taken it, if you will ask me	Ua lawe au, ina oe e ninau mai ia'u
I just went before him	Ua hele wale au ma mua ona
I decided to wait for him out	Ua hoʻoholo wau e kali iā ia i waho
I know the man who owns it	ʻIke wau i ke kanaka nona ia
I was not very happy	ʻAʻole au i hauʻoli loa
I have plans for next year on your way	He mau hoʻolālā koʻu no ka makahiki aʻe i kāu ala
I went to approach her, but she disappeared	Hele au e hoʻokokoke iā ia, akā ua nalo ʻo ia
I understood all the answers	Ua maopopo iaʻu nā pane a pau
I don't count that as a bad reason	ʻAʻole wau e helu i kēlā he kumu maikaʻi ʻole
I wept for the man who lost his life	Ua uē au no ke kanaka i nalowale i kona ola
I know you don't really have that ability	Maopopo iaʻu ʻaʻole iā ʻoe kona hiki maoli
I see the issue as irresistible	ʻIke wau i ke kumuhana he mea hiki ʻole ke pale aku
Affected people's brains need to be flexible	Pono ka lolo maʻalahi o ka poʻe i hoʻopilikia ʻia
I had a good time with him	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa maikaʻi me ia
I went to the place where the water was pumped	Ua hele au ma kahi o ka hoʻouka ʻana o ka waika
I would be embarrassed if they had my diary	Ua hilahila wau inā loaʻa iā lākou kaʻu diary
I want to see you laugh	Makemake au e ʻike iā ʻoe e ʻakaʻaka
I think you gave your poor mother a hard time	Manaʻo wau ua hāʻawi ʻoe i kou makuahine ʻilihune i kahi manawa paʻakikī
He was embarrassed by the whole process	Ua hilahila ʻo ia i ka hana holoʻokoʻa
I want to end everything	Makemake au e hoʻopau i nā mea a pau
I think we are a religious family	ʻO koʻu manaʻo he ʻohana hoʻomana mākou
I did not try to kill you	ʻAʻole au i hoʻāʻo e pepehi iā ʻoe
I found it funny	Ua ʻike au i ka mea ʻakaʻaka
I looked around for a place to hide	Nānā au a puni i kahi e peʻe ai
I saw the second of his dreams	Ua ʻike au i ka lua o kāna moeʻuhane
The life of religion is the law of God	ʻO ke ola o ka pule ke kānāwai akua
I never did it again	ʻAʻole au i hana hou
I did not go to allow you to stay	ʻAʻole au i hele loa e ʻae iā ʻoe e noho
I didn’t sleep all night	ʻAʻole au i hiamoe i ka pō a pau
I beg you to forgive but do not forget	Ke noi aku nei au iā ʻoe e kala mai akā mai poina
I see the pictures, by the way	ʻIke wau i nā kiʻi, ma ke ala
I could see his weights in his head	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna mau mea kaumaha ma kona poʻo
I need to look at the critical care reports	Pono wau e nānā i nā hōʻike ulia pōpilikia
I have more thoughts on this	Ua oi aku ko'u manao no keia
He always wrote about art	Ua kākau mau ʻo ia e pili ana i ka hana noʻeau
I got permission to take it	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻae e lawe
I never stopped joining them	ʻAʻole loa wau i hoʻōki i ke komo ʻana iā lākou
I had no problem with the last dinner	ʻAʻole au i pilikia i ka ʻaina ahiahi hope
I tell you what happened, because you asked	Ke hai aku nei au ia oe i ka mea i hanaia, no ka mea, ua ninau mai oe
I wanted the team to come here	Ua makemake au i ka hui a hiki mai oe maanei
I look, starting back with the rain	Nānā au, e hoʻomaka i hope me ka ʻuā
I got a lot out of it from research	Nui kaʻu i loaʻa mai laila mai ka noiʻi
I know what your father can do	ʻIke wau i ka mea hiki i kou makuakāne ke hana
I only remember one dream at the time	Hoʻokahi wale nō wau hoʻomanaʻo i ka moeʻuhane i kēlā manawa
I can’t be a new person	ʻAʻole hiki iaʻu ke kanaka hou
I want you to be a new girl	Makemake au e lilo ʻoe i kaikamahine hou
I saw him twice get hit	ʻIke au i ʻelua manawa i loaʻa iā ia ka hahau
I know him, of course	Ua ʻike wau iā ia, ʻoiaʻiʻo
She led the way for all those girls	Ua alakaʻi ʻo ia i ke ala no kēlā mau kaikamahine a pau
I heard a noise and looked immediately	Ua lohe au i ka walaau a nana koke aku
I didn’t kill anyone	ʻAʻole au i pepehi i kekahi
I hated his silence	Ua inaina au i kona hāmau
There is a fence with two posts at the back	Aia ka pa me ʻelua pou ma hope
I think he knows better	Manaʻo wau ua ʻoi aku kona ʻike
I will be seriously considering the selection for this book	E noʻonoʻo koʻikoʻi ana au i ke koho ʻana no kēia puke
The latter was not done	ʻO ka hope ʻaʻole i hana ʻia
I feel like a ghost inside	Manaʻo wau me he ʻuhane i loko nei
I was not asked or told	ʻAʻole wau i nīnau a haʻi ʻole ʻia
It’s like a machine	Ua like ia me ka mīkini
I went a little	Hele iki au
I thought my whole world was over	Ua manaʻo wau ua pau koʻu honua holoʻokoʻa
Open their bellies	Wehe i ko lakou opu
I regret that he met with his fate	Minamina wau i kona hālāwai ʻana me kona hopena
A nurse moved in to support him	Ua neʻe kekahi kahu hānai e kākoʻo iā ia
I point to a bin on the wall	Ke kuhikuhi nei au i kahi bin ma ka paia
A thin piece was really good	Ua maikaʻi loa kahi ʻāpana lahilahi
Thick black smoke billowed from the car in front	ʻO ka uahi ʻeleʻele mānoanoa i kaʻa i mua
I plan to take only three	Hoʻolālā wau e lawe i ʻekolu wale nō
The second hand joins the first hand	Ua hui ka lima lua i ka lima mua
I deserved to be beaten	Ua pono au i ka hahau
I don’t have time to give them proper planting	ʻAʻohe oʻu manawa e hāʻawi aku iā lākou i ke kanu kūpono
I don't know why we came here	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i hele mai ai mākou ma ʻaneʻi
I'm looking for a murder mystery text game	Ke ʻimi nei au i kahi pāʻani kikokikona pohihihi pepehi kanaka
I'm not looking for any kind of relationship	ʻAʻole au e ʻimi nei i kekahi ʻano pili
I will control the domain name	E mālama ana au i ka mana o ka inoa domain
I knelt down to get his picture	Kukuli au i lalo e kiʻi i kāna kiʻi
I think the table will hide my extra pounds	Manaʻo wau e hūnā ka papaʻaina i kaʻu mau paona keu
There are small side effects in all directions	Loaʻa nā hopena ʻaoʻao liʻiliʻi i nā ala āpau
I couldn’t stand myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū iaʻu iho
I’m not a fan of fish	ʻAʻole wau he puni iʻa
I could make a full story about this sometime	Hiki iaʻu ke hana i kahi moʻolelo piha e pili ana i kēia i kekahi manawa
I think we can go check it out there	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hele e nānā i laila
I watched your show	Ua nānā au i kāu hōʻike
I feel the fire burning in my nerves	Hoʻokipa au i ke ahi e ʻā ana ma koʻu mau aʻalolo
I will not continue to do the things of others, including myself	ʻAʻole au e hoʻomau i ka hana ʻana i nā mea a nā poʻe ʻē aʻe, me aʻu iho
So the spirit was great	No laila ua nui ka ʻuhane
I went to our old house	Ua hele au i ko makou hale kahiko
I will not tell him what you have said	ʻAʻole wau e haʻi iā ia i kāu mea i ʻōlelo ai
I didn't know how to do this before	ʻAʻole wau i ʻike mua i ka hana ʻana i kēia ʻōlelo
The song was covered by various artists	Ua uhi ʻia ke mele e nā mea pena mele like ʻole
I looked ahead and invested hard	Nānā au i mua a moni ikaika
I showed him some difficult problems	Ua hōʻike au iā ia i kekahi mau pilikia paʻakikī
I struck my second revolver	Ua hahau au i ka'u pu panapana lua
There was a yellow light on the door	Ua melemele kekahi kukui ma luna o ka puka
I think maybe there is a way	Manaʻo wau aia paha kahi ʻano
I love you very much	Aloha nui au
I will never forget what he said to me	ʻAʻole au e poina i kāna ʻōlelo ʻana mai iaʻu
I am very sorry	Ke kala nui nei au
A bedroom vanity is very different from a living room vanity	ʻOkoʻa loa kahi vanity lumi moe mai kahi vanity lumi lumi
The hair was not cut during mourning	ʻAʻole ʻoki ʻia ka lauoho i ka wā kanikau
I did not hear the door open or close	ʻAʻole au i lohe i ka wehe ʻana a i ʻole ka pani ʻana o ka puka
I can best describe it as an evolution of knowledge	Hiki iaʻu ke wehewehe maikaʻi iā ia ma ke ʻano he evolution o ka ʻike
Everyone plays music	Hoʻokani pila nā kānaka a pau
I include these links to make it easier for the reader	Hoʻokomo wau i kēia mau loulou i mea maʻalahi no ka mea heluhelu
I can't party	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻina
A red lightning flashes in the distance	He uwila ʻulaʻula e pā ana ma kahi mamao
I fell and rolled a few times before I stopped	Hāʻule au a ʻolokaʻa i kekahi mau manawa ma mua o ka kū ʻana
A good car missionary	He mikionali kaʻa maikaʻi
The year changed a lot that year	Ua hoʻololi nui ka makahiki i kēlā makahiki
I can encourage students to come and see me	Hiki iaʻu ke koi aku i nā haumāna e hele mai e ʻike iaʻu
Maybe I can be right	Hiki paha iaʻu ke pololei
To the east is the rose window	Aia ma ka hikina ka pukaaniani rose
I pushed the thought away and continued down the stairs	Hoʻokuke au i ka manaʻo a hoʻomau i lalo i ke alapiʻi
I went cautiously, looking carefully	Hele akahele au, nana pono
It’s a move in the right direction	He neʻe ma ke ala pololei
There is no time limit for each position	ʻAʻohe palena manawa no kēlā me kēia kūlana
I thought they were hiding together	Pili au e peʻe pū ana lāua
The fourth dimension is abstract	ʻO ke ana ʻehā he abstract
I think we will find some girls to run with us	Manaʻo wau e ʻimi mākou i kekahi mau kaikamahine e holo pū me mākou
A short smile appeared	Ua ʻike ʻia kahi minoʻaka pōkole
More often than not it’s beautiful	ʻOi aku ka nui o nā manawa ma mua o ka nani
It was a quiet voice, however, ringing in his ears	He leo mālie, akā naʻe, kani i kona mau pepeiao
I think most of his money was hurt	Manaʻo wau ua ʻeha ka hapa nui o kāna kālā
I know how bad my memory is	ʻIke wau i ka ʻino o koʻu hoʻomanaʻo
I can see in the mirror	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o ke aniani
I couldn’t find anything left of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea i koe iā ia
I wish I didn’t have to go to the office	Ua makemake au ʻaʻole pono e hele i ke keʻena
I see in my soul	ʻIke au i loko o koʻu ʻuhane
I want to shoot again	Makemake au e pana hou
I plan to accomplish this in three years	Manaʻo wau e hoʻokō i kēia i loko o ʻekolu makahiki
I don’t want to be a hard worker	ʻAʻohe oʻu makemake e lilo i mea paʻakikī hana
I want something to throw away	Makemake au i mea e kiola ai
I never wanted to get in trouble	ʻAʻole loa au i makemake e hoʻopilikia
I'll watch the weather outside	E makaʻala wau i ke ʻano o ka wā ma waho
I don’t know much	ʻAʻole au i ʻike i ka nui
I lost my lucky sword	Ua hala au i kaʻu pahi kaua laki
I started to worry about what to wear	Ua hoʻomaka wau e hopohopo e pili ana i ka mea e ʻaʻahu ai
I have to go to the top	Pono wau e hele i ka piko
I don’t think it’s religion	ʻAʻole au i manaʻo he hoʻomana
I know you heard	ʻIke wau ua lohe ʻoe
I am not in myself	ʻAʻole wau i loko oʻu iho
I lifted the hem of my dress	Ua hāpai au i ka lihi o koʻu ʻaʻahu
I can imagine what you talked about	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea āu i kamaʻilio ai
But we decided to change a little	Akā ua hoʻoholo mākou e hoʻololi iki
I'm going to the inn	E hele ana au i ka hale hoʻokipa
I saw blood on the upper floor	Ua ʻike au i ke koko ma ka papahele o luna
A little more, then a little more	He liʻiliʻi ma mua, a laila nui aʻe
I didn’t feel safe for years	ʻAʻole wau i manaʻo palekana no nā makahiki
I know our community is not good	Hoʻomaopopo hoʻi au ʻaʻole maikaʻi kā mākou kaiāulu
I see a shoe in my hand and look up	ʻIke au i kahi kāmaʻa ma koʻu lima a nānā i luna
I'm surprised, to say the least	Pīhoihoi au, e ʻōlelo iki
I was more open -minded about him	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo ākea e pili ana iā ia
I approached, head down	Ua hoʻokokoke au, e kau ana ke poʻo
I learned to play the piano	Ua aʻo au i ka hoʻokani piano
I hope you are happy	Manaʻolana wau ua hauʻoli ʻoe
I know that he is worthy of you	Ua ʻike nō hoʻi au he pono ʻo ia iā ʻoe
I listened a little to the clarity	Ua hoʻolohe iki au i ka maopopo
I made it for our bed	Ua hana au ia mea no ko makou wahi moe
I heard that someone was in this town	Ua lohe au aia kekahi ma keia kulanakauhale
I lied, I lied, and I stole	Hoopunipuni au, hoopunipuni, a aihue
I can’t believe he has the strength to move	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he ikaika kona e neʻe ai
I will always play on the field	E pāʻani mau ana au i ke kahua
I waited for her complaints, her fears, something	Ua kali au i kāna mau ʻōhumu, kona makaʻu, kekahi mea
The rebel must carefully consider his actions on this subject	Pono ke kanaka kipi e noonoo pono i kana hana ma keia kumuhana
I don’t want to set it up	ʻAʻohe oʻu makemake e hoʻokumu i ka mea
I missed our flying to that solution	Ua hala au i ko mākou lele ʻana i kēlā hoʻonā
My hand was stuck in it	Ua paʻa koʻu lima i loko o ia
I keep them on the white card	Ke mālama nei au iā lākou ma ke kāleka keʻokeʻo
I would like to know the little law that is known	Makemake au e ʻike i ke kānāwai liʻiliʻi i ʻike ʻia
I will not ask you for anything	ʻAʻole au e noi aku iā ʻoe i ka uku no ia mea
Some time passed, and he loosened his neck	Ua hala kekahi mau manawa, a hemo ʻo ia i kona ʻāʻī
I look at the fence on the right	Nānā au i ka pā ma ka ʻākau
I am amazed at this unmistakable expression of gratitude	Pīhoihoi au i kēia hōʻike ʻike ʻole o ka mahalo
But I have my doubts about that	Aia naʻe koʻu kānalua no kēlā
I can enjoy a very nice home	Hiki iaʻu ke hauʻoli i kahi home maikaʻi loa
I know they worked together	ʻIke au ua hana pū lākou
Lots of useful information here	Nui nā ʻike pono ma aneʻi
I knew this journey was far from easy	Ua maopopo iaʻu he mamao loa kēia huakaʻi mai ka maʻalahi
There he would live for the next twenty years	Ma laila ʻo ia e noho ai no nā makahiki he iwakālua e hiki mai ana
I know the young woman who helped develop them	ʻIke wau i ka wahine ʻōpio nāna i kōkua i ka hoʻomohala ʻana iā lākou
I never wanted to answer that question	ʻAʻole loa au i makemake e pane i kēlā nīnau
I think we are all afraid of each other	Manaʻo wau makaʻu mākou a pau kekahi i kekahi
He did his own clay work	Hana ʻo ia i kāna hana lepo ponoʻī
I really want you to be good in this fight	Makemake maoli au iā ʻoe i ka maikaʻi ma kēia hakakā
I have pain and flesh all the time	Loaʻa iaʻu ka ʻeha a me ka ʻiʻo i nā manawa a pau
I have a way to win without it	Loaʻa iaʻu kahi ala e lanakila ai me ka mea ʻole
I need to be a midfielder	Pono wau e lilo i mea pāʻani waena
I feel a lump in my neck	Manaʻo wau i kahi puʻupuʻu i koʻu ʻāʻī
Someone who wants to have a baby with me	He kanaka makemake e hana pēpē me aʻu
I saw he was out somewhere	ʻIke wau aia ʻo ia ma waho ma kahi
I will pray for the position, yes	E pule wau no ke kūlana, ʻae
I think the problem is keeping that accusation	Manaʻo wau ʻo ka pilikia ka mālama ʻana i kēlā ʻōlelo hoʻohewa
A good choice is about you really	ʻO kahi koho maikaʻi e pili ana iā ʻoe maoli
I fell into myself and into the plane seat	Ua hāʻule au i loko oʻu iho a i ka noho mokulele
It’s a full -length story, that’s his goal	He moʻolelo lōʻihi piha, ʻo ia kāna pahuhopu
I think we’re just going to get the cold wind	Manaʻo wau e kiʻi wale ana kāua i ka makani anu
I humbly took the knife	Ua lawe haahaa au i ka pahi
I have a lot of travel to see	He nui koʻu huakaʻi e ʻike nei
A dog was lying by his side, listening intently	E moe ana kekahi ilio ma kona aoao me ka hoolohe malie
I can record my thoughts	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i koʻu mau manaʻo
Five months of consultation	ʻElima mahina o ke kūkākūkā ʻana
I explained the problem we were facing	Ua wehewehe au i ka pilikia e pilikia nei mākou
I’ve been planning this for a while	Ua hoʻolālā wau i kēia no kekahi manawa
I had a very strong love	Ua loaʻa iaʻu kahi aloha koʻikoʻi loa
I am very sorry for his pain	Minamina loa au i kona ʻeha
I need you to be my secret investigator	Pono au e lilo ʻoe i mea noiʻi huna noʻu
I wanted to keep this diet low	Ua makemake au e mālama i kēia mea ʻai haʻahaʻa
I'll let you know if you have it	E hoʻomaopopo ana au inā iā ʻoe ia
I talk to some of the staff every day	Kamaʻilio wau me kekahi o nā limahana i kēlā me kēia lā
A friend he can find in the dark	He hoaaloha hiki ke loaʻa iā ia i loko o ka pouli
I have women on me	Loaʻa iaʻu nā wahine ma luna oʻu
I will almost die soon	ʻaneʻane make koke au
A picture appeared in front of me	Ua ʻike ʻia kekahi kiʻi i mua oʻu
I think we are a bedroom city now	Manaʻo wau he kūlanakauhale lumi moe mākou i kēia manawa
A dead horse is a problem	He mea pilikia ka lio make
Pop can’t reach these heights	ʻAʻole hiki ka Pop i kēia mau kiʻekiʻe
I gained some more information	Ua loaʻa iaʻu kekahi ʻike hou aʻe
So it's my responsibility to take care of things	No laila naʻu ke kuleana no ka hoʻoponopono ʻana i nā mea
The narrator is supposed to uncover the truth	ʻO ka mea kākau moʻolelo i manaʻo ʻia e wehe i ka ʻoiaʻiʻo
I need to rest him	Pono wau e hoʻomaha iā ia
I looked at myself again	Nana hou au ia'u iho
I told them	Ua hai aku au ia lakou
I gave my parents a chance	Hāʻawi wau i koʻu mau mākua i kahi ʻano
I didn’t like that fun	ʻAʻole au i makemake i kēlā leʻaleʻa
I put on his clothes	Ua ʻaʻahu au i kona ʻaʻahu
I have a friend who lives there	He hoaaloha koʻu e noho ana ma laila
I prevented the rock from falling all the way to the door	Ua pale au i ka hāʻule ʻana o ka pōhaku a hiki i ka puka
I remember like a dream in black and white	Hoʻomanaʻo wau e like me ka moeʻuhane i ka ʻeleʻele a me ke keʻokeʻo
I need this rest, calm rather than evil	Pono wau i kēia hoʻomaha, ka mālie ma mua o ka ʻino
I don’t need to fuss right now	ʻAʻole pono au i ka walaʻau i kēia manawa
I heard someone crying	Lohe au i kekahi e uē ana
I can't change that here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kēlā ma ʻaneʻi
I always go to every corner and every dead side	Hele mau au i kēlā me kēia kihi a me kēlā me kēia ʻaoʻao make
I don’t wake up in the morning	ʻAʻole au e ala i ke ao
I am more independent than you	Ua ʻoi aku koʻu kūʻokoʻa ma mua o ʻoe
I felt it go down into my stomach	Ua manaʻo wau i ke komo ʻana i lalo i loko o koʻu ʻōpū
I appreciate that, your determination	Mahalo wau i kēlā, kou kūpaʻa
I want to pull some things out myself	Makemake au e huki i kekahi mau mea ia'u iho
I have a long time	He manawa lōʻihi kaʻu
He had dreams	He mau moeʻuhane nō kāna
I looked at him from a distance	Nānā au iā ia mai kahi mamao aku
I don't know what they mean	ʻAʻole au i ʻike i ka manaʻo o lākou
I never thought about those words	ʻAʻole loa wau i noʻonoʻo e pili ana i ia mau ʻōlelo
I have to make sure you don’t change again	Pono wau e hōʻoia ʻaʻole ʻoe e hoʻololi hou
I need to talk to you now	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe i kēia manawa
I lost twenty pounds	Ua lilo au i iwakālua paona
There was a scream behind his teeth, swelling and choking him	He uwa ma hope o kona mau niho, pehu a kinai iā ia
I wanted to hurt him	Ua makemake au e hoeha ia ia
I wanted to experiment	Ua makemake au e hoʻokolohua
I opened the door and shook his shoulder	Wehe aku au i ka puka a hoʻoluliluli i kona poʻohiwi
I just took everything	Ua lawe wale au i na mea a pau
I think they are very beautiful and glorious	Manaʻo wau he nani loa lākou a he hanohano
I knew this was the place for us	Ua maopopo iaʻu ʻo kēia kahi no mākou
No one knew his real name and passed away	ʻAʻohe mea i ʻike i kona inoa maoli a i hala
I sent him on a journey, far, far away	Ua hoʻouna au iā ia ma kahi huakaʻi, mamao, mamao loa
Foreign knowledge at the very least	He ʻike ʻē ma ka liʻiliʻi loa
This is the first television	ʻO kēia ka televise mua
It was a calling bird, loud and hard	He manu kahea, leo nui a ʻoʻoleʻa
I went with my head down	Ua hele au me ke poo ilalo
I can take it now	Hiki iaʻu ke kiʻi i kēia manawa
I find this whole conversation very disturbing	ʻIke wau i kēia kamaʻilio holoʻokoʻa he mea hoʻopilikia loa
I went upstairs and waited	Piʻi au i luna o ka hale a kali
I want him to leave me	Makemake au e haʻalele ʻo ia iaʻu
I visited him the other day	Ua kipa au iā ia i kekahi lā
I just wanted to stop thinking	Ua makemake wale au e hooki i ka manao
A flame was separated as far as his finger	Ua kaʻawale kahi lapalapa a hiki i kona manamana lima
I'm doing this with your help or not	Ke hana nei au i kēia me kāu kōkua a ʻole
I need to know more about color and lightness	Pono au e ʻike hou aku e pili ana i ke kala a me ka māmā
I need to return your gift	Pono wau e hoʻihoʻi i kāu makana
I really like pizza	Nui koʻu makemake i ka pizza
I wanted to get out of a bad situation	Ua makemake au i waho o ke kūlana ʻino
My right answer was ready for him	Ua mākaukau kaʻu pane kūpono nona
I didn’t listen	ʻAʻole au i hoʻolohe
I don’t have the double sense that it’s a joke	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manaʻo pālua he ʻakaʻaka
I think a lot of people slept before me	Manaʻo wau i ka nui o ka poʻe i moe ma mua oʻu
These are installed on a motor vehicle	Hoʻokumu ʻia kēia mau mea ma luna o kahi kaʻa kaʻa
I had enough for one day	Ua lawa au no ka la hookahi
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kuʻu manamana lima ma luna
I want to tell you, my friend	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe, e kuʻu hoaaloha
My last one is a family	He ʻohana koʻu hope loa
I’ve been there before and I haven’t found anything	Ua hele au i laila ma mua a ʻaʻohe mea i loaʻa iaʻu
I have lived and breathed wisdom all my life	Ua ola au a hanu i ke akamai i ko'u ola ana
A beautiful girl invited me to go	Ua kono mai kekahi kaikamahine u'i e hele
A reality show will be playing	E pāʻani ana kekahi hōʻike ʻoiaʻiʻo
I follow the rules of the community	Ke hahai nei au i na rula o ke kaiaulu
I was going to be dragged to the back of the house	E kauo ʻia ana au i hope o ka hale
I immediately followed him	Ua hahai koke au iā ia
I have children	Loaʻa iaʻu nā keiki
I spoke without thinking	ʻŌlelo wau me ka noʻonoʻo ʻole
I was killed then	Ua make loa au ia manawa
I was given a car but not used very often	Hāʻawi ʻia iaʻu i kahi kaʻa kaʻa akā ʻaʻole i hoʻohana pinepine ia
I loved her like everyone else in the world	Ua aloha au iā ia e like me nā mea ʻē aʻe ma ka honua
I have faith in that	He manaʻoʻiʻo koʻu i kēlā
I gave him until tonight to come to me	Hāʻawi wau iā ia a hiki i kēia pō e hele mai i oʻu nei
I pulled up and showed him	Huki au a hōʻike aku iā ia
A season has passed on the trip	Ua hala kekahi kau ma ka huakaʻi
I learned a lot from them	Nui kaʻu i aʻo mai iā lākou
A fire truck was pulled back to the house	Ua huki hope ʻia kahi kaʻa kinai ahi i ka hale
I'm waiting for a show	Ke kali nei au i kahi hōʻike
I can hear the sound in my soul	Hiki iaʻu ke lohe i ke kani ʻana i loko o koʻu ʻuhane
I didn't eat well last week	ʻAʻole au i ʻai maikaʻi i ka pule i hala
I didn’t expect that to happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēlā
I didn’t look at the price of things	ʻAʻole wau i nānā i ke kumukūʻai o nā mea
I need to fix it	Pono wau e hoʻoponopono
I take the sin	Ke lawe nei au i ka hewa
I failed after he finished his class	Ua hāʻule au ma hope o ka pau ʻana o kāna papa
I turned down to see a chain hill	Huli au i lalo e ʻike i kahi puʻu kaulahao
I remember not being friends	Hoʻomanaʻo wau ʻaʻole noho mau hoa
I let him go holding my breath	Hoʻokuʻu wau iā ia e hele me ka paʻa ʻana i koʻu hanu
I am weary within me	Ua luhi au i loko oʻu
I’m afraid it’s just my fault	Makaʻu wau noʻu wale nō ka hewa
It’s just a track status	He kūlana track wale nō
I had the accident in bed with him	Ua loaʻa iaʻu ka mea pōʻino ma kahi moe me ia
I was beaten, my heart was pounding and I was tired	Ua hahau ʻia au, ua hahau ʻia ka naʻau a me ka luhi
I want yours	Ke ake nei au i kāu
I was crazy, that's all	Ua pupule wau, ʻo ia wale nō
I think he probably knew the reason	Manaʻo wau ua ʻike paha ʻo ia i ke kumu
I sat on my back and looked at the ceiling	Noho au ma koʻu kua a nānā i ke kaupaku
I started at the beginning and the middle	Ua hoʻomaka wau i ka hoʻomaka a me ka waena
I think this is a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēia
I wonder what it's like to live there	Manaʻo wau pehea ke ʻano o ka noho ʻana ma laila
I, on the other hand, was bad	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ua ʻinoʻino
Some warriors are moving here and there	Ke hele nei kekahi mau koa ma ʻō a ma ʻaneʻi
I have my own teachers	Loaʻa iaʻu kaʻu mau kumu ponoʻī
I like the black inside	Makemake au i ka ʻeleʻele o loko
I look forward to loving you all	Ke kali nei au i ke aloha iā ʻoukou a pau
But I do not know what to do	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kaʻu mea e hana ai
I have a husband and we are probably a family	He kāne kaʻu, a he ʻohana paha kāua
I am not ashamed of my economy	ʻAʻohe oʻu hilahila i kaʻu hoʻokele waiwai
A few weeks passed	Ua hala kekahi mau pule
I can see him every day	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i kēlā me kēia lā
I decided to help people, just as my mother had asked	Ua hoʻoholo wau e kōkua i nā poʻe, e like me ka noi ʻana o koʻu makuahine
I was happy	Ua hauʻoli wau
I am a customer for life	He mea kūʻai au no ke ola
The joy maker is a creative worker	ʻO ka mea hana hauʻoli he mea hana kūleʻa
I didn't expect you to see me like this	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike ʻoe iaʻu e like me kēia
I can't let go of that evil anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu hou i kēlā ʻino
I killed to save you	Ua pepehi wau e hoʻopakele iā ʻoe
I was able to open my eyes a little	Ua hiki iaʻu ke wehe iki i koʻu mau maka
I can’t hope to understand or forgive me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hoʻomaopopo a kala mai paha iaʻu
I asked her how to get along with her husband	Ua nīnau au iā ia pehea e launa pū ai me kāna kāne
I wanted to touch him	Ua makemake au e hoopa aku ia ia
He was a good young man and my age	He kanaka ʻōpio maikaʻi a me koʻu mau makahiki
I prepared dinner for one	Ua hoʻomākaukau au i ʻaina ahiahi no hoʻokahi
I will not tell anyone that you are here	ʻAʻole wau e haʻi aku i kekahi aia ʻoe ma ʻaneʻi
I like him physically	Makemake au iā ia ma ke kino
I know what it’s about	ʻIke wau i ka mea e pili ana
I have to go with you	Pono wau e hele pū me ʻoe
I never met his eyes in the meeting room	ʻAʻole au i hālāwai me kona mau maka i loko o ke keʻena hui
I went to her, fed her, and played with her	Hele au iā ia, hānai iā ia, a pāʻani pū me ia
Three soldiers were missing in the final count	Ua nalowale ʻekolu mau koa ma ka helu helu hope loa
I went and put my hand on his forehead	Hele au a kau i koʻu lima ma kona lae
It was a far -off bridge for his congregation and himself	He alahaka mamao loa no kona anaina a me ia iho
The women fled and told the police	Ua mahuka na wahine a hai aku i na makai
I took care of myself	Ua mālama wau iaʻu iho
I started talking about the camp with the intention of capturing his interest	Ua hoʻomaka wau e kamaʻilio e pili ana i kahi hoʻomoana me ka manaʻo e hopu i kāna hoihoi
I only read the first pages, myself	Heluhelu wale wau i nā ʻaoʻao mua, ʻo wau iho
The game has not been released	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia ka pāʻani
I will not explain why	ʻAʻole wau e wehewehe i ke kumu
I don't appreciate you	ʻAʻole wau i mahalo iā ʻoe
It appears that the request has not been processed	ʻIke ʻia ʻaʻole mālama ʻia ke noi
There are many reasons behind this idea	Nui nā kumu ma hope o kēia manaʻo
I ran out of the way and looked wildly around	Holo wau i waho o ke ala a nānā ʻāhiu a puni
I can tell that some were scared and angry as well	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makaʻu a huhū pū kekahi
I have a lot of rules, but this is important	Nui kaʻu mau lula, akā he mea nui kēia
I was cold and trembling	Ua anu a haalulu au
I really want to go again	Ua makemake loa au e hele hou
I don't know when that happened	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā i hana ʻia ai kēlā
I saw him immediately	ʻIke koke wau iā ia
I think our separation is better	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o kā mākou kaʻawale
I think that’s the end of the course	Manaʻo wau ʻo ka pau ia o ka papa
I started out in a state of nonsense	Ua hoʻomaka wau i ke ʻano o ka manaʻo ʻole
I know better than he thinks	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o kona manaʻo
I was hot and my breath hurt	Ua wela au a ua ʻeha koʻu hanu
I went down at the corner of our street	Ua iho au ma ke kihi o ko makou alanui
I think there are a lot of people	Manaʻo wau he nui ka poʻe
I went back to town	Ua hoʻi au i ke kūlanakauhale
I turned and looked at the walls again	Huli au a nana hou i na paia
I don’t think your wife thinks so	Manaʻo wau ʻaʻole manaʻo kāu wahine
I love kids and I think I can be a teacher	Aloha au i nā keiki a noʻonoʻo wau e lilo i kumu
I think he went after her	Manaʻo wau ua hele ʻo ia ma hope ona
I tried to see through deception	Ua ho'āʻo wau e ʻike ma o ka hoʻopunipuni
I heard him laugh again	Lohe au iā ia e ʻakaʻaka hou aʻe
I need to know first	Pono au i ka ʻike mua
I wanted to move on with my life	Ua makemake au e hoʻomau i koʻu ola
I can't tell you this situation	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i kēia kūlana
I left the car quickly	Haʻalele au i ke kaʻa me ka wikiwiki
I felt a great deal of grief over me	Ua manaʻo wau i ke kaumaha nui ma luna oʻu
I just stick them to myself	Hoʻopaʻa wale wau iā lākou iaʻu iho
I just thought, and it was possible	Noʻonoʻo wale wau, a ua hiki
I looked around to see if all was well	Nānā au a puni e ʻike inā ua maikaʻi nā mea a pau
I took my lips and swallowed some	Lawe au i ko'u mau lehelehe a moni i kekahi
This was compounded by widespread debate	Ua hui ʻia kēia me ka hoʻopaʻapaʻa ākea
I can do with that	Hiki iaʻu ke hana me kēlā
I want to know what you want	Ua makemake au e ʻike i kāu mea i makemake ai
I always thank you	Mahalo mau wau iā ʻoe
I decided to put flowers in my room	Hoʻoholo wau e kau i nā pua i loko o koʻu lumi
I see him all the time, and he is good	ʻIke au iā ia i nā manawa a pau, a maikaʻi ʻo ia
I am sleeping	E moe ana au
I think this is nonsense	Manaʻo wau he lapuwale kēia
There is a genetic test	Loaʻa kahi hoʻokolohua genetic
I feel like moving and floating on top of everything	Manaʻo wau e hoʻoneʻe a lana ma luna o nā mea a pau
I’m not married or married	ʻAʻole wau i male a loaʻa paha
We don't know any other way to say it	ʻAʻole mākou ʻike i kahi ala ʻē aʻe e ʻōlelo ai
I want you to get some alcohol	Makemake au iā ʻoe e kiʻi i ka wai ʻona
The church was filled with a dark cloud of smoke	Ua piha ka halepule i ke ao ʻeleʻele o ka uahi
I had never been to a very good restaurant before	ʻAʻole au i komo i loko o kahi hale ʻaina maikaʻi loa ma mua
I went up to the door and looked	Piʻi au i ka puka a nānā
I don’t think everything went as planned	Manaʻo wau ʻaʻole holo nā mea a pau e like me ka hoʻolālā
I would never bother him with the medication	ʻAʻole loa au e luuluu iā ia i ka lāʻau lapaʻau
But I was not angry	ʻAʻole naʻe au i huhū
I felt fire and anger in me	Ua ʻike au i ke ahi a me ka huhū i loko oʻu
I have a pipe and a lot of rocks	He paipu ko'u a nui ka pohaku
Four of his brothers served in the army	ʻEhā o kona mau kaikunāne i lawelawe ma ka pūʻali koa
I knew my grief and greatness	Ua ike au i ko'u kaumaha a me ka nui
I would not say this is a cause for concern	ʻAʻole wau e ʻōlelo he kumu kēia e hopohopo ai
I just love this unique look	Aloha wale au i kēia ʻano hiʻohiʻona ʻokoʻa
It was a feeling of warmth and hope	He manaʻo mehana a me ka manaʻolana
I will not be coming back now	ʻAʻole au e hoʻi mai i kēia manawa
So I'm really translating	No laila ke unuhi maoli nei au
I have your waiting messages	Ua loaʻa iaʻu kāu mau leka e kali ai
That was the end of the golden age	ʻO ia ka hopena o ke au gula
I was the woman who got the disease, after all	ʻO wau ka wahine i loaʻa ka maʻi, ma hope o nā mea a pau
A kindness can go a long way	Hiki i kahi lokomaikaʻi ke hele lōʻihi
I was immediately safe	Ua palekana koke wau
I couldn’t understand how unique it was	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona ʻano kūikawā
I don't think you can deny who you are	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hōʻole ʻo wai ʻoe
I can look around here	Hiki iaʻu ke nānā a puni ma ʻaneʻi
I looked at him in surprise	Nānā aʻela au iā ia me ka pīhoihoi
I was able to advertise a house to see for sure	Ua hiki iaʻu ke hoʻolaha hale e ʻike pono
I was tired that day	Ua luhi au i kēlā lā
I think my soul is trapped	Manaʻo wau ua paʻa koʻu ʻuhane
I have no control over it	ʻAʻohe oʻu mana ma luna o ia mea
I think you are doing well here	Manaʻo wau e maikaʻi ana ʻoe ma ʻaneʻi
I think it's part of my own family	Manaʻo wau he ʻāpana ia o koʻu ʻohana ponoʻī
A red line was painted on the floor below you	Ua pena ʻia kahi laina ʻulaʻula ma ka papahele ma lalo ou
I think we can help her	Manaʻo wau hiki iā mākou ke kōkua iā ia
He left the show	Ua haʻalele ʻo ia i ka hōʻike
I think you can do it before the summer	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana ma mua o ke kauwela
I couldn’t touch him once	ʻAʻole hiki iaʻu ke pā iā ia i hoʻokahi manawa
Both events were scheduled with short lead times	Ua hoʻolālā ʻia nā hanana ʻelua me nā manawa alakaʻi pōkole
I didn’t think much of him	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui iā ia
I enjoyed my baby feet	Ua hauʻoli wau i kaʻu mau kapuaʻi pēpē
I was ready for disappointment	Ua makaukau au no ka hoka
I saw you turn around and look back at me	Ua ʻike au iā ʻoe e huli aʻe a nānā i hope noʻu
I don't know who wants it	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ka mea makemake
I went to catch the train	Ua hele au e hopu i ke kaʻaahi
It was built before the money ran out	Ua kūkulu ʻia ma mua o ka pau ʻana o ke kālā
This is also important on demand	He koʻikoʻi nō hoʻi kēia ma luna o ke koi
I can’t get the idea to send me forward	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka manaʻo e hoʻouna iaʻu i mua
I'll see you soon	ʻIke wau iā ʻoe i mua i ka manawa pōkole
I told him the responsibility	Ua haʻi aku au iā ia i ke kuleana
I do not know how small you are	ʻAʻole au i ʻike i kou liʻiliʻi
A gray man who gave me a birthday cake	He kanaka hina nāna i hāʻawi mai iaʻu i keke lā hānau
I'll send you an email to watch out	E hoʻouna aku wau iā ʻoe i ka leka uila e makaʻala
I jumped and ran with my lunch	Lele au a holo me kaʻu ʻaina awakea
Soon a full board of bishops was formed	ʻAʻole i liʻuliʻu ua kūkulu ʻia kahi papa piha o nā pīhopa
I really wanted to see your new place	Ua makemake nui au e ʻike i kou wahi hou
I can't scream	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōho
I looked at the leaves on the trees	Nānā au i nā lau ma luna o nā kumulāʻau
I got up and went to the bathroom to take a shower	Kū wau a hele i ka lumi ʻauʻau e ʻauʻau ai
I want him to eat again	Makemake au e ʻai hou ʻo ia
I was a little worried when you didn't write to me	Ua hopohopo iki au i ka wā ʻaʻole ʻoe i kākau mai iaʻu
Maybe I can rest for tomorrow	Hiki paha ia'u ke hoomaha no ka la apopo
I was caught by the noise	Ua paa au i ka walaau
I was delighted with her ugly beauty	Ua hauʻoli wau i kona nani ʻinoʻino
I wonder why he got this gift	Ke haohao nei au no ke aha i loaʻa iā ia kēia makana
I always like to visit	Makemake mau au i ke kipa ʻana
I could hear the voice of one man being lifted above another	Hiki iaʻu ke lohe i ka leo o kekahi kanaka i hoʻokiʻekiʻe ʻia ma luna o kekahi
I don’t plant any exhibitors at home	ʻAʻole au i kanu i kekahi mea hōʻike ma ka home
I have no party under that name	ʻAʻohe oʻu pāʻina ma lalo o ia inoa
I hate that people see my guilt	Ke inaina nei au i ka ʻike o ka poʻe i koʻu hala
I waited until he disappeared	Ua kali au a nalowale ʻo ia
I love all the features and its excellent user experience	Aloha au i nā hiʻohiʻona āpau a me kāna mea hoʻohana maikaʻi loa
The monkey can do it	Hiki i ka monkey ke hana
I’m happy to say a little	Ua hauʻoli wau e ʻōlelo iki
I planned to put my lower legs down in the car	Ua hoʻolālā wau e hoʻonoho i nā wāwae lalo i lalo i ke kaʻa
I think you would think of them as humorous acts	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe iā lākou he mau hana hoʻomākeʻaka
I'm just looking at you	Ke nānā wale nei au iā ʻoe
Street activities and food were described	Ua hōʻike ʻia hoʻi nā ʻano hana alanui ākea a me nā mea ʻai
I will lead and we will follow each other	Naʻu nō e alakaʻi a hahai kāua i kekahi i kekahi
I need you to finish as soon as possible	Pono wau iā ʻoe e hoʻopau koke i ka hiki
The rear run can be widely entertained	Hiki ke hoʻokipa ākea ka holo hope
Me if he wants to kill me	ʻO wau inā makemake ʻo ia e pepehi iaʻu
I like the location number you gave me last time	Ua makemake au i ka helu wahi āu i hāʻawi mai ai i ka manawa i hala
I have a lot to learn	Nui kaʻu e aʻo ai
He lost by three sets	Ua eo iā ia i ʻekolu sets
It is not a legitimate and legal right	ʻAʻole ia he kuleana ʻoiaʻiʻo a me ke kānāwai
I heard we were going to land tomorrow	Lohe au e pae ana mākou i ka lā ʻapōpō
The decline was rapid	Ua wikiwiki ka emi ʻana
I forgot something	Ua poina au i kekahi mea
I saw the jealousy in their eyes	Ua ʻike au i ka huāhuā ma ko lākou mau maka
I really enjoyed reviewing your article	Ua hauʻoli loa wau i ka nānā ʻana i kāu ʻatikala
I can’t think of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iaʻu iho
I started with the little things first	Hoʻomaka wau me nā mea liʻiliʻi ma mua
I was not ready to help with his trial	ʻAʻole nō wau i mākaukau e kōkua i kāna hoʻokolokolo ʻana
I can’t really explain the concept	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe pono i ka manaʻo
I had never seen him clearly before	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka maopopo o kekahi mea ma mua
I need you to pray for me	Pono wau e pule ʻoe noʻu
I turned and started to defend myself	Huli au a hoʻomaka e pale iaʻu iho
I opened the door and climbed back up	Wehe au i ka puka a piʻi ma hope
I want to shake my head at this whole conversation	Makemake au e lulu i koʻu poʻo ma kēia kamaʻilio holoʻokoʻa
It was a few feet away laying his head	He mau kapuai ka mamao e waiho ana i kona poo
I don't think he paid for that right	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua uku ʻo ia no kēlā pono
I don't know where he lives	ʻAʻole au i ʻike i hea, pehea ʻo ia e noho nei
I didn’t think of anything	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea
I like the way we surround ourselves with each other	Makemake au i ko kāua puni ʻana kekahi i kekahi
I returned to my home, on my chair	Hoʻi au i koʻu home, ma luna o koʻu noho
I see this	ʻIke au i kēia
Eighteen states have chosen to regulate alcohol	He ʻumikūmāwalu mau mokuʻāina i koho e hoʻoponopono i ka waiʻona
It is considered a traditional dress	Manaʻo ʻia kahi kāʻei lole maʻamau
I could tell he was almost asleep	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua kokoke ʻo ia e hiamoe
I think what you are doing is abuse	Manaʻo wau i kāu mea e hana nei i ka hoʻomāinoino
I can't see or hear it now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a lohe ʻia i kēia manawa
A gentle breeze is blowing now	Ke pā mai nei ka makani mālie i kēia manawa
I really appreciate our relationship	Nui koʻu mahalo i ko mākou pilina
I wanted to be among them	Ua makemake au e noho i waena o lākou
I want to go home as soon as possible	Makemake au e hoʻi i ka home e like me ka hiki
I went all the way to the park	Ua hele au a hiki i ka paka
I saw his arms around me	Ua ʻike au i kona mau lima a puni iaʻu
I just wanted to tell you	Ua makemake wale au e hai aku ia oe
I would like a little car out of town	Makemake au i kahi kaʻa liʻiliʻi ma waho o ke kūlanakauhale
I don’t have to stay long	ʻAʻole pono wau e noho lōʻihi
She had eleven children	He ʻumikūmākahi i hānau keiki nāna
I couldn’t eat or sleep or wash my ass	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai a hiamoe a holoi paha i kaʻu hoki
It was me	ʻO wau nō
I see, it’s easy again	ʻIke wau, maʻalahi hou
I hope you organize your money and get out of there	Manaʻo wau e hoʻonohonoho i kāu kālā a hele mai laila
The cold weather has come down between us	Ua kau mai ke anu anuanu ma waena o mākou
After four days the conference ended without agreement	Ma hope o ʻehā lā ua pau ka ʻaha kūkā me ka ʻole o ka ʻaelike
A search has been posted	Ua kau ʻia kahi hulina
I did not know my grandfather	ʻAʻole au i ʻike i koʻu kupuna kāne
I beseech thee, do not consider this	Ke noi aku nei au iā ʻoe, mai noʻonoʻo i kēia mea
I returned them physically	Ua hoʻihoʻi au iā lākou i ke kino
I was very angry	Ua huhū loa au
A beautiful book, a good read	He puke nani, heluhelu maikaʻi
I will not take her from another woman	ʻAʻole au e lawe iā ia mai kahi wahine ʻē aʻe
I am much better than I am in my old age	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi ma mua o koʻu ʻelemakule
I’m trying to find someone to go with me	Ke ho'āʻo nei au e ʻimi i kekahi e hele pū me aʻu
I went back to the hospital and called an ambulance	Ua hoʻi au i ka haukapila a kāhea aku i kahi kaʻa
I moved and got married years ago	Ua neʻe au a male au i nā makahiki i hala
I wandered off trying to stay alone	Ua auwana au e ho'āʻo e noho kaʻawale
I can keep a promise, myself	Hiki iaʻu ke mālama i kahi ʻōlelo hoʻohiki, ʻo iaʻu iho
I always wore a veil	Ua ʻaʻahu mau au i ka pale
I’m very happy with that	Hauʻoli loa wau i kēlā
I had a similar problem	Ua loaʻa iaʻu kahi pilikia like
I’m not used to the famous kid in town	ʻAʻole wau i maʻa i ke keiki kaulana ma ke kūlanakauhale
I can't guarantee the captain won't kill you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo ʻaʻole e pepehi ke kāpena iā ʻoe
I don't know what it means to hit it	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea a paʻi
I have to go out	Pono wau e hele i waho
I couldn’t allow that to happen to him again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana hou iā ia
I did a soul -releasing prayer	Ua hana au i ka pule hoʻokuʻu ʻuhane
His face was seen with a gleam of green	Ua ʻike ʻia kona maka i kahi ʻōlinolino o ka ʻōmaʻomaʻo
I didn’t really choose a name	ʻAʻole wau i koho maoli i kahi inoa
I don't see any real fault	ʻAʻole au i ʻike i kekahi hewa maoli
I couldn't believe he was going with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hele pū ana ʻo ia me aʻu
Be sure to read this book	ʻO ka heluhelu pono ʻana i kēia puke
There are many things that can be done	Nui nā mea hiki ke hana
H, the order of interest is a position	H, o ke kauoha hoihoi, he kulana
I’m short on money right now	He pōkole au i ke kālā i kēia manawa
I will give the explanation in the next section	E hāʻawi wau i ka wehewehe ʻana ma ka pauku aʻe
The spirit of wealth is meek	He akahai ka uhane waiwai
I look up to heaven	Nana wau i ka lani
I was not touched by that old hand	ʻAʻole au i hoʻopā ʻia e kēlā lima kahiko
Search more players	Huli ʻē aʻe nā mea pāʻani
There is a grain of wheat	Aia kekahi kano kano
I have to take good care of my brother	Pono wau e mālama pono i koʻu kaikunāne
Pictures that same year	Nā kiʻi i kēlā makahiki hoʻokahi
No car or want of fun feeling	ʻAʻohe kaʻa a makemake paha ka manaʻo leʻaleʻa
I wanted to share some good news	Ua makemake au e kaʻana like i kekahi nūhou maikaʻi
I want a man to take care of me	Makemake au i kahi kāne nāna e mālama
I don't think he likes me	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia iaʻu
I probably have a sleeping head and who knows	He poʻo moe paha koʻu a ʻo wai ka mea ʻike ʻē aʻe
A sign of death in some lands	He hoailona o ka make ma kekahi aina
I want to go to the airport and leave	Makemake au e hele i ke kahua mokulele a haʻalele
I laughed and shook my head at his small words	Ua ʻakaʻaka au me ka luliluli ʻana o koʻu poʻo i kāna ʻōlelo liʻiliʻi
I bought that house and put the money in the treasury	Ua kūʻai aku au i kēlā hale a waiho i ke kālā i loko o ka waihona
I’m used to him there	Maʻa wau iā ia ma laila
I didn't like his decision or his lack of concern	ʻAʻole au i makemake i kāna hoʻoholo ʻana a i kona hopohopo pono ʻole
I want to see how good this country is	Makemake au e ʻike i ka pōmaikaʻi o kēia ʻāina
I could no longer look him in the eye	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku iā ia ma ka maka
I nodded and whispered in his ear	Ua hilinaʻi au a hāwanawana i kona pepeiao
I have brought something	Ua lawe mai au i kekahi mea
A light wind from the west	He makani māmā mai ke komohana mai
I can’t be rude tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻino i kēia pō
I can share my room	Hiki iaʻu ke kaʻana like i koʻu lumi
I stood up and raised my hands	Kū wau a hāpai i koʻu mau lima i luna
I tried to leave him	Ua ho'āʻo wau e haʻalele iā ia
A man with a hat and a cane was watching	He kanaka pāpale a me ka ʻohe e nānā ana
Workers ended the shooting a day later	Ua hoʻopau ka poʻe hana i ka pana i kahi lā ma hope
But ten is ten	Akā he ʻumi helu he ʻumi
I had very few teaching sessions	He kakaikahi loa ka'u mau manawa a'o
Forgive me what you have	E kala mai iaʻu i loaʻa iā ʻoe
I knew from the beginning that he was a man	Ua maopopo iaʻu ma ka ʻōlelo mua he kāne kāne ʻo ia
I ran downstairs and out to the parking lot	Holo aku au i lalo a puka i waho i ke kahua kaʻa
He was the right man of the game	Ua kūpono ʻo ia ke kanaka o ka pāʻani
I slept the whole way	Ua hiamoe au i ke ala holoʻokoʻa
I planted an orchard two days before leaving	Ua kanu au i kahi māla huaʻai i ʻelua lā ma mua o ka haʻalele ʻana
I have this amazing power that allows me to heal things	Loaʻa iaʻu kēia mana kupaianaha e hiki ai iaʻu ke hoʻōla i nā mea
I will look into his eyes	E nana pono ana au i kona mau maka
I think it will run deep for you	Manaʻo wau e holo hohonu ana ia no ʻoe
I can’t shake myself anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli hou mai iaʻu
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
I walked to a nearby bridge and leaned out	Hele au i kahi alahaka kokoke a hilinaʻi i waho
Yet I lay as a corpse under his arms	Ke waiho nei naʻe au me he kupapaʻu lā ma lalo o kona mau lima
I wanted us to break our heads	Ua makemake au e uhaʻi mākou i ke poʻo
He was kind of sarcastic	He ʻano hoʻomāʻewaʻewa kona
He was a male voice, although he did not understand the language	He leo kāne, ʻoiai ʻaʻole maopopo ʻo ia i kāna ʻōlelo
I really appreciate your help	Mahalo nui wau i kāu kōkua
I learned this lesson the hard way	Ua aʻo au i kēia haʻawina ma ke ala paʻakikī
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I could hear it moving behind the dry flower forest	Hiki iaʻu ke lohe i ka neʻe ʻana ma hope o ka nahele pua maloʻo
I want to protect his rights	Makemake au e mālama i kona mau pono
I don't want to be arrested here	ʻAʻole au i makemake e hopu ʻia ma ʻaneʻi
I could just paddle us in circles	Hiki iaʻu ke hoe wale iā mākou i nā pōʻai
I had to put him in the box	Pono wau e hoʻokomo iā ia i loko o ka pahu
I lost my health and my ability to support myself	Ua nalowale koʻu olakino a me koʻu hiki ke kākoʻo iaʻu iho
I can’t just leave him there	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā ia ma laila
I can see the blood	Hiki iaʻu ke ʻike i ke koko
I know my animals are going to be there too	ʻIke au e hele pū ana kaʻu mau holoholona ma laila
I think my friends will go with me	Manaʻo wau e hele pū koʻu mau hoaaloha me aʻu
I have an idea to do	He manaʻo koʻu e hana ai
I see other things	Ke ʻike nei au i nā mea ʻē aʻe
I almost got my first kiss that day	Aneane loaa ka'u honi mua ia la
I jumped out of bed with joy	Lele au mai kahi moe me ka hauʻoli
I know your position	He ʻike koʻu i kou kūlana
I did not know that he was inferior to our magicians	ʻAʻole au i ʻike ua haʻahaʻa ʻo ia i kā mākou kilokilo
I tried to keep my eyes on him	Ua hoʻāʻo wau e hoʻopaʻa i koʻu nānā ʻana iā ia
I blow myself up all the time	Puhi wau iaʻu iho i nā manawa a pau
I dig my fingers into my hair	ʻEli au i koʻu mau manamana lima i loko o koʻu lauoho
It is a state without the conscious choice of life or death	He mokuʻāina ma waho o ke koho noʻonoʻo o ke ola a i ʻole ka make
I look in my side -view mirror	Nānā au i koʻu aniani ʻaoʻao
I am no longer happy with you	ʻAʻole au hauʻoli hou iā ʻoe
I have many books like that	He nui kaʻu mau puke e like me ia
I looked online on the computer	Ua nānā au ma ka pūnaewele i ke kamepiula
I think they signed me up for a few things	Manaʻo wau ua kau inoa lākou iaʻu no kekahi mau mea
I grabbed him, twisted him	Hopu au iā ia, wili iā ia
Jumping from this height is deadly	ʻO ka lele ʻana mai kēia kiʻekiʻe e make
I think he told you	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻo ia iā ʻoe
The guardian angels reveal his royal status	Hōʻike nā ʻānela kahu i kona kūlana aliʻi
I have done it myself without shame	Ua hana wau iaʻu iho me ka hilahila ʻole
I delivered you	Ua hoʻopakele au iā ʻoe
The series shows laughter on various subjects	Hōʻike ka moʻo i nā ʻakaʻaka ma nā kumuhana like ʻole
I have to forget him about me	Pono wau e hoʻopoina iā ia iaʻu
I don’t think that’s possible	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i kēlā
I could see the pain and tears in her eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha a me ka waimaka o kona mau maka
I do not know the end of them	Aole au i ike i ka hope o lakou
I could not refuse his request to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kāna noi e hele mai
I gave him a innocent smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka hala ʻole
I knew she would avoid my questions	Ua ʻike paha wau e pale ʻo ia i kaʻu mau nīnau
I was in high school	Aia au i ke kula kiʻekiʻe
I have no direct conflict with god	ʻAʻohe oʻu hakakā pololei me ke akua
They were like secret societies	Ua like lākou me nā hui huna
I have no idea how he used it	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano āna i hoʻohana ai
I didn’t know what he meant at the time	ʻAʻole au i ʻike i kona manaʻo i kēlā manawa
I am in charge of this ship	ʻO wau ke kuleana o kēia moku
I finished that last word, my head was full	Hoʻopau wau i kēlā ʻōlelo hope, ua piha koʻu poʻo
I see and fear in all their eyes	ʻIke au a makaʻu i ko lākou mau maka a pau
I’m not going to stop moving	ʻAʻole wau e hoʻōki i ka neʻe ʻana
It was a beautiful day last year	He lā nani i ka makahiki i hala
I decided to study poetry	Ua hoʻoholo wau e aʻo i ka poema
I don’t get that	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā
But the focus remains	Akā ke mau nei ka nānā
I understand why you like the car	Maopopo iaʻu ke kumu āu i makemake ai i ke kaʻa
I wrote in my journal and checked my email	Ua kākau au ma kaʻu puke pai a nānā i kaʻu leka uila
I look forward to hearing from you	Manaʻo wau i ka lohe ʻana mai iā ʻoe
I haven’t used mine in a while	ʻAʻole wau i hoʻohana i kaʻu i kekahi manawa
I need to know before I worry	Pono wau i ʻike ma mua o ka hopohopo
I can see what you mean by a little robber	Hiki iaʻu ke ʻike i kou manaʻo i ka pōwā liʻiliʻi
I was tired and heartbroken	Ua luhi au a me ka naʻau
I could have been there forever	Ua hiki iaʻu ke noho ma laila a mau loa aku
I pulled a little and looked at him	Huki iki au a nānā iā ia
I cut them off and threw them away	ʻoki au iā lākou a pau a hoʻolei aku
I can fix everything	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono i nā mea a pau
I can see how big my body is	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nui o koʻu kino
I have a need	He hemahema au
There was thick snow hanging over the cold wet roads	He hau hau mānoanoa e kau ana ma luna o nā alanui pulu anu
I didn't see him right away	ʻAʻole au i ʻike koke iā ia
It’s a little bloated	He mea liʻiliʻi palaka
I’m not ready for that	ʻAʻole wau i mākaukau ma ia mea
Four aircraft were previously delivered	ʻEhā mokulele i hāʻawi mua ʻia
I was mistaken for simplicity	Ua kuhi hewa wau no ka maʻalahi
I was very satisfied	Ua māʻona loa wau
I was past the birth a few weeks ago	Ua hala au i ka hānau ʻana i kekahi mau pule
There are many things that sadden me	Nui nā mea e kaumaha iaʻu
You have to decide	Pono e hoʻoholo
I'm holding a glass bottle	Ke paʻa nei au i ka ʻōmole aniani
Seconds later, a voice followed the first	Ma hope o kekona, ua hahai kekahi leo i ka mua
I was on my back and flying in the air	Aia au ma koʻu kua a lele i ka lewa
I returned my ear	Hoʻihoʻi au i koʻu pepeiao
I just walk to school	Hele wāwae wale au i ke kula
I stopped and considered the situation	Ua kū au a noʻonoʻo i ke kūlana
The light wind blows dry leaves nearby	Hoʻoulu ka makani māmā i nā lau maloʻo ma kahi kokoke
I did not seek any further guidance	ʻAʻole au i ʻimi i alakaʻi hou
I’m behind you for when you want to leave	Aia wau ma hope no ka manawa āu e makemake ai e haʻalele
I just lay down and took all that they gave me	Ua moe wale au a lawe i na mea a pau a lakou i haawi mai ai ia'u
I often wonder what someone thinks of us	Manaʻo pinepine au i ka manaʻo o kekahi iā mākou
The third bathroom is fully equipped	ʻO ke kolu o ka lumi ʻauʻau piha piha
I never tried to get up again	ʻAʻole au i hoʻāʻo e ala hou i luna
I climbed back down to the fire	Piʻi hou au i lalo i ke ahi
I continue with my question	Ke hoʻomau nei au i kaʻu nīnau
I have to take that	Pono wau e lawe i kēlā
I need two more shirts, then	Pono au i ʻelua pālule hou, a laila
I left five hundred dollars for that	Ua waiho au i ʻelima haneli kālā no kēlā
I took him and called his name	Lālau akula au iā ia a kāhea akula i kona inoa
I can't remember where he was born	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona wahi i hānau ʻia ai
I will not allow you to do anything you regret	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hana i kahi mea āu e mihi ai
I remember seeing the news above	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana i nā mea nūhou ma luna
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I have to let him go to jail	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia e hele i ka hale paʻahao
I will leave again, and for good now	E haʻalele hou wau, a no ka maikaʻi i kēia manawa
I returned it	Ua hoʻihoʻi au iā ia
I was born with a disability	Ua hānau ʻia au me ke kino kīnā
I want to pass	Makemake au e hala
You showed me a world	He honua āu i hōʻike mai ai iaʻu
I have committed the same crime before today	Ua hana hewa au i ka hewa like ma mua o kēia lā
I wanted to see that	Ua makemake au e ʻike i kēlā
I wanted to tell you	Ua makemake au e hai aku ia oe
I have improved physically, emotionally, socially and mentally	Ua hoʻomaikaʻi au i ke kino, ka naʻau, ka pilikanaka a me ka noʻonoʻo
I will not allow your words to trouble me	ʻAʻole wau e ʻae i kāu ʻōlelo e hoʻopilikia iaʻu
There was a lot of movement, dust clouds	Nui ka neʻe ʻana, nā ao lepo
Their features are appropriate for each other	He kūpono ko lākou mau hiʻohiʻona no kekahi i kekahi
A group was formed outside his office	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui ma waho o kāna keʻena
I was a part of the circus event	ʻO wau kekahi ʻāpana o ka hanana circus
I opened it to her to her great delight	Ua wehe au iā ia i kona hauʻoli loa
I quit my job for two weeks	Ua haʻalele au i ka hana no ʻelua pule
I always compose songs for birthday gifts	Ke kūkulu mau nei au i nā mele no nā makana lā hānau
I tried to kiss her but she turned around	Ua hoʻāʻo wau e honi iā ​​ia akā ua huli ʻo ia
A root appeared in his temple	Ua kū mai kekahi ʻaʻa ma kona luakini
I saw a lady with big breasts	Ua ʻike au i kekahi lede me ka umauma nui
I didn’t expect it to happen to me	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai iaʻu
I knew who he was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ʻo ia
A small drop of water fell between his eyes	Ua hāʻule kekahi kulu liʻiliʻi o ka wai ma waena o kona mau maka
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana no ia mea
I looked to see what I could understand	Ua nānā au i kaʻu mea e maopopo ai
I have to feed the car meter	Pono wau e hānai i ka mika kaʻa
I appreciate your help	Mahalo au i kāu kōkua
I want a healthy life	Makemake au i ke ola olakino
I have no idea about this	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i kēia
I just enjoyed coming	Nanea wale au i ka hele ʻana mai
I used it once for something else	Ua hoʻohana au iā ia i hoʻokahi manawa no kekahi mea ʻē aʻe
I went after him and took the pot	Hele au ma hope ona a lawe i ka ipu
I got no idea from him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manaʻo mai iā ia
It’s a few minutes dragging	He mau minuke kauo ia
I want you to consider all these things	Makemake au e noonoo oe i keia mau mea a pau
I drink a lot sometimes	Inu nui au i kekahi manawa
The work has received mixed approval	Ua loaʻa i ka hana ka ʻae like ʻole
I saw him move half a second very slowly	Ua ʻike au iā ia e neʻe i hoʻokahi hapa kekona lohi loa
I sat in bed as much as possible	Noho au ma kahi moe e like me ka hiki
I really like him	Nui koʻu makemake iā ia
I think it needs to be clear	Manaʻo wau he pono ke akaka
I was born a writer	Ua hānau ʻia au i mea kākau
I just called her ugly baby	Ua kapa wale au i kāna pēpē ʻino
There are different opinions	Loaʻa nā manaʻo like ʻole
The same drug can be used for many years	Hiki ke hoʻohana ʻia ka lāʻau hoʻokahi no nā makahiki he nui
Drinking made some people happy	ʻO ka inu i hauʻoli ai kekahi poʻe
I think we’ll be back home soon	Manaʻo wau e hoʻi koke mākou i ka home
I can object a lot	Hiki ia'u ke keakea nui
I'm not happy, I don't know my way around	ʻAʻole au i ʻoluʻolu, ʻaʻole ʻike i koʻu ala a puni
The weak man should not try to predict	ʻAʻole pono ke kanaka nāwaliwali e hoʻāʻo e wānana
I saw the features of their two eyes	Ua ʻike au i nā hiʻohiʻona o ko lāua mau maka ʻelua
I can tell that nothing is necessary	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole pono kekahi mea
After a few seconds, he jumped to safety	Ma hope o kekahi mau kekona, ua lele ʻo ia i kahi palekana
I was a big help to many of them	He kōkua nui wau i ka nui o lākou
I might have picked up a rock	Ua kiʻi pōhaku paha au
I have no friends to speak to	ʻAʻohe aʻu hoaaloha e ʻōlelo ai
A good leader wants to know everything for himself	Makemake ke alakaʻi maikaʻi e ʻike i nā mea āpau nona iho
I didn’t explode today	ʻAʻole au i hū i kēia lā
I was completely full	Ua piha loa au
I have spoken to them	Ua ʻōlelo au iā lākou
There are many differences to this rule	Nui nā ʻokoʻa i kēia lula
My thoughts last night	ʻO koʻu manaʻo i ka pō nei
I don't think you call them that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i kapa iā lākou pēlā
I think that was the result	Manaʻo wau ʻo ia ka hopena
I took the bottle again	Lawe hou au i ka omole
I don't agree with that	ʻAʻole wau i ʻae i kēlā
I have a copy of the book now	Aia nō kaʻu kope o ka puke i kēia manawa
A circle and a piece are made from those pieces	Hana ʻia kahi pōʻai a me kahi ʻāpana mai ia mau ʻāpana
I could not see why he could not stay longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i hiki ʻole ai iā ia ke noho lōʻihi
I don’t paint alive	ʻAʻole wau e pena ola
He was a dedicated soldier and an honorary judge	He koa hoʻolaʻa a he luna kānāwai hanohano
I know what you are talking about	Ua maopopo iaʻu ka mea āu e ʻōlelo nei
I want to get you for my team	Makemake au e kii iā ʻoe no kaʻu hui
I felt safe every time I visited	Ua palekana au i kēlā me kēia manawa o koʻu kipa ʻana
I can do it from home	Hiki iaʻu ke hana mai ka home
I will ask about his anxiety	E nīnau au e pili ana i kona hopohopo
I will call on my name	Na'u no e kahea mai i ko'u inoa
I probably left him at the parking lot	Ua haʻalele paha au iā ia ma ka paka huakaʻi
I went out with a pillow	Ua puka au i waho me kahi uluna
I think we need to prepare for that	Manaʻo wau pono mākou e hoʻomākaukau i kēlā
I see every doctor	Nānā au i kēlā me kēia kauka
I did not see him sitting there	ʻAʻole au i ʻike iā ia e noho ana ma laila
I know that they are ignorant	Ua ike au he naaupo lakou
I brought cat food	Ua lawe mai au i ka ai popoki
It’s a solid fit	ʻO kahi paʻa paʻa
I think everyone out there likes gifts	Manaʻo wau makemake nā mea a pau ma laila nā makana
I went back to work, and months passed	Hoʻi au i ka hana, a hala nā mahina
I know you are not a bad boy	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe he keiki ʻino
There is no harm in life	ʻAʻohe poino o ke ola
Writing on related topics is very popular today	Ua kaulana ke kākau ʻana ma nā kumuhana pili i kēia wā
I read book covers	Heluhelu au i nā uhi puke
I don't think you ran out quickly	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i holo wikiwiki i waho
I think we can do that	Manaʻo wau ua hiki iā mākou ke hana i kēlā
The length of his reign is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka lōʻihi o kona noho aliʻi ʻana
I can't just skin	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻili wale
A simple kitchen is right next to the door	ʻO kahi lumi kuke maʻalahi kahi kokoke i ka puka
I remember how important school was to me in the past	Ua hoʻomanaʻo au i ke koʻikoʻi o ke kula iaʻu ma mua
I can't remember how we talked	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kā mākou kamaʻilio ʻana
I feel really good now	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo i kēia manawa
I always tried different things without getting it	Ua ho'āʻo mau au i nā mea like ʻole me ka loaʻa ʻole
There were no children in this marriage	ʻAʻohe keiki o kēia male ʻana
I love my husband who married me	Aloha au i koʻu kāne male ʻana iaʻu
I learned that you have to work for it	Ua aʻo au e pono ʻoe e hana no ia mea
This new system can be unlimited in itself	Hiki i kēia pūnaewele hou iā ia iho ke palena ʻole
The original color is black	He ʻeleʻele ke kala kumu
I just gave it to someone	Ua hāʻawi wale aku au i kekahi
I followed quickly as my eyes allowed	Ua hahai koke wau e like me ka ʻae ʻana o koʻu mau maka
I did not know any of them well	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi i kekahi o lākou
I was given the knowledge	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ka ʻike
I order that it be immediately dismissed	Ke kauoha aku nei au e hoopau koke ia ma ka ike ana
I got up from the chair and opened the door	Kū aʻe au mai ka noho a wehe i ka puka
I read and understood the above statement	Ua heluhelu a hoomaopopo au i ka olelo hoole maluna
I didn’t care much	ʻAʻole wau i mālama nui
Me, because I'm ready for spring	ʻO wau, no ka mea, ua mākaukau no ka puna
I think they like them	Manaʻo wau makemake lākou iā lākou
I'm a slow -moving person	ʻO wau kekahi ʻano holo mālie
I was not surprised	ʻAʻole wau i kāhāhā
I want you to stay here	Makemake au e noho ʻoe ma ʻaneʻi
I liked its simplicity and appeal	Ua makemake au i kona maʻalahi a me ka makemake
I think that’s where they started	Manaʻo wau i hea lākou i hoʻomaka ai
I can’t think of a better season	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e loaʻa kahi kau maikaʻi aʻe
I read them again yesterday	Ua heluhelu hou au iā lākou i nehinei
I'm afraid you two can't	Ua hopohopo au ʻaʻole ʻolua i hiki
I shook myself	Ua lulu au iaʻu iho
I want to make sure they are safe	Makemake au e ʻike ua palekana lākou
I have a feeling of love for men	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo aloha i ke kāne
I think it’s all amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha nā mea a pau
I doubt it, but they did not shoot	Ke kanalua nei au, aole nae lakou i pana
I had never seen a lot of blood before	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o ke koko ma mua
I didn’t open it	ʻAʻole au i wehe
I want three seasons of my own	Makemake au i ʻekolu kau ponoʻī
I handed over my papers	Hāʻawi wau i kaʻu mau pepa
I immediately liked him	Ua makemake koke au iā ia
I think this is a great time to celebrate	Manaʻo wau he manawa nui kēia e hoʻolauleʻa ai
I always run to the same house	Holo mau au i ka hale hoʻokahi
The two sides met again after the deadline	Ua hui hou nā ʻaoʻao ʻelua i ka hala ʻana o ka lā palena
I was against him for that	Ua kūʻē au iā ia no ia mea
I’m trying to push them in	Ke ho'āʻo nei au e hoʻokuke iā lākou i loko
The delegate can handle critical situations	Hiki i ka ʻelele ke hoʻoponopono i nā kūlana koʻikoʻi
I know you love me more than anyone	ʻIke wau ua ʻoi aku kou aloha iaʻu ma mua o kekahi
I have brought you here to teach you	Ua lawe mai au iā ʻoe i ʻaneʻi e aʻo aku iā ʻoe
I jumped back, throwing my hand under his neck	Lele au i hope, e kīloi ana i kuʻu lima ma lalo o kona ʻā
A sword and a glass of wine were prepared	Hoʻomākaukau ʻia kahi pahi kaua a me ke kīʻaha waina ʻona
I enjoy being small	Leʻaleʻa wau i ka ʻuʻuku ʻana
I can’t think you want to buy this place	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo makemake ʻoe e kūʻai aku i kēia wahi
I just let him roll over my shoulder	Ua hoʻokuʻu wale au iā ia e ʻōwili i koʻu poʻohiwi
I made notes for each piece	Ua hana au i hoʻopaʻa no kēlā me kēia ʻāpana
I opened the door without thinking	Ua wehe au i ka puka me ka manao ole
I want to leave at six o'clock	Makemake au e haʻalele ma ka hola ʻeono
He expresses his anger at what has been done	Hōʻike ia i kona huhū no ka mea i hana ʻia
These males are smaller than satellite males	He liʻiliʻi kēia mau kāne ma mua o nā kāne satellite
I had one small but serious problem	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi pilikia liʻiliʻi akā koʻikoʻi naʻe
I like the way it sounds	Makemake au i ke ʻano o ke kani ʻana
I am in full control	Aia wau i ka mana piha
I think he was the one who attacked my brother	Manaʻo wau ʻo ia ka mea nāna i hoʻouka i koʻu kaikunāne
I try not to think that night	Hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo i kēlā pō
I put my hand on his skin	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona ʻili
I asked him to film me giving it to him	Noi au iā ia e kiʻiʻoniʻoni iaʻu e hāʻawi ana iā ia
I say the same thing	Ke hai aku nei au i ka'u mea hookahi
I wonder if it had been an hour there	Manaʻo wau inā ua hala kekahi hola ma laila
A foreign bank for example	He panakō haole no ka laʻana
I need him to improve	Pono au iā ia e hoʻomaikaʻi
I opened my hand as if on fire	Wehe au i koʻu lima me he mea lā i ʻā i ke ahi
I can't trust any of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi o ʻoukou
I can’t wait for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ia
He opened the door for black music	Ua wehe ʻo ia i ka puka no ke mele ʻeleʻele
I help her learn to sing	Kōkua au iā ia i ke aʻo ʻana i ke mele
I will help him, and drive him out of here	E kōkua au iā ia, e kipaku iā ia mai ʻaneʻi
I didn’t kill anyone	ʻAʻole au i pepehi i kekahi
I love the way he looks at me	Aloha au i kona nānā ʻana mai iaʻu
I hate jealousy	Ke inaina nei au i ka lili
Service technology is better	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻenehana lawelawe
I woke up thinking about what to do	Ua ala wau e noʻonoʻo ana i ka hana
The instructions in the Bible are shown in the series	Hōʻike ʻia nā kuhikuhi i ka Baibala ma ka moʻo
I left a room for them to go safely	Ua waiho au i wahi lumi no lakou e hele maluhia ai
I couldn’t get scared	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka makaʻu
I always wanted to go to a concert with him	Makemake mau au e hele i kahi ʻahamele me ia
I think he entered the crime house	Manaʻo wau ua komo ʻo ia i ka hale hewa
I have no idea where it came from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai ia
I have to let you go now	Pono wau e hoʻokuʻu iā ʻoe i kēia manawa
I liked his fast music	Ua makemake au i kāna mele wikiwiki
A lot of time has passed	Ua hala ka manawa he nui
I can't figure out how to explain it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e wehewehe ai
I am from the world forever	ʻO wau mai ke ao a mau loa aku
A reddish -yellow flame was seen	Ua ʻike ʻia kahi lapalapa melemele ʻulaʻula
I’m not worried about the consequences	ʻAʻole wau e hopohopo e pili ana i nā hopena
I didn’t want to sleep	ʻAʻole au i makemake e hiamoe
I am one link in the chain	ʻO wau hoʻokahi loulou i ke kaulahao
The security situation doesn’t have to be glorious	ʻAʻole pono ke kūlana hana palekana i mea hoʻonani
I stayed	Ua noho au
I gently opened the lid	Wehe mālie au i ke poʻi
Evil is coming	He ino ke hele mai nei
I went to school	Ua hele au i ke kula
I refused those gifts	Ua hōʻole au i kēlā mau makana
I think someone will translate that	Manaʻo wau e unuhi kekahi i kēlā
I had a dream last night	He moeʻuhane koʻu i ka pō nei
I couldn’t get them out of that car	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā lākou mai kēlā kaʻa
I sent a copy of the announcement for the story	Hoʻouna wau i kope o ka hoʻolaha no ka moʻolelo
I think he is a pure spirit	Manaʻo wau he ʻuhane maʻemaʻe ʻo ia
I asked our tour guide what the pictures looked like	Ua nīnau au i ko mākou alakaʻi huakaʻi i ke ʻano o nā kiʻi
I was a little girl, maybe five	He kaikamahine liʻiliʻi wau, ʻelima paha
I soon saw someone else	Ua ʻike koke wau i kahi ʻē aʻe
I looked inside the bowl	Nānā au i loko o ke pola
I went home	Ua hoʻi au i ka hale
I wanted to save the life of my dear friend	Ua makemake au e hoʻopakele i ke ola o kuʻu hoa aloha
I am their relationship	ʻO wau ko lākou pilina
The rider is only part of the analogy	ʻO ka mea holo lio, he ʻāpana wale nō ia o ka hoohalike
I can no longer see this information	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou aku i kēia ʻike
I opened my neck and tried again	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī a hoʻāʻo hou
I told myself, at the very least, alcohol was legal	'Ōlelo wau iaʻu iho, ma ka liʻiliʻi loa, ua kānāwai ka waiʻona
I think those are official complaints	Manaʻo wau ʻo ia nā hoʻopiʻi kūhelu
I went into my pocket and found the message	Ua komo au i loko o kaʻu ʻeke i loko a loaʻa iaʻu ka memo
I don’t remember until now	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo a hiki i kēia manawa
I haven’t had a good career these past few years	ʻAʻohe aʻu ʻoihana maikaʻi i kēia mau makahiki i hala
I want to look at that place	Makemake au e nānā i kēlā wahi
I was about to return home with every breath	Ua kokoke au e hoʻi i ka home me kēlā me kēia hanu
Many thanks to everyone who supports our work	Mahalo nui i ka poʻe a pau e kākoʻo ana i kā mākou hana
I think you need to think about that	Manaʻo wau pono ʻoe e noʻonoʻo i kēlā wahi
I waited for now	Ua kali au i kēia manawa
These men are not fighting	ʻAʻole kēia mau kāne hakakā
I have shaken your faith	Ua hoonaue au i kou manaoio
My music videos allow me to express something	ʻO kaʻu mau mele mele e ʻae iaʻu e hōʻike i kekahi mea
Let not the steward quarrel with his master	Mai hakaka ka puuku me kona haku
A trick, that is, not to kill the captive	ʻO kahi maʻalea, ʻo ia hoʻi, ʻaʻole pepehi i ka mea pio
I wanted to ask him something	Ua makemake au e nīnau iā ia i kekahi mea
I like the latter	Makemake au i nā mea hope loa
I raised one hand as if swearing	Hapai au i kekahi lima me he mea la e hoohiki ana
I have to share it with them	Pono wau e kaʻana like me lākou
I have an idea	He manaʻo koʻu
I think they thought he was gifted as a god	Manaʻo wau ua manaʻo lākou ua makana ʻia ʻo ia e like me ke akua
I turned my hand and went inside	Huli au i ka lima a komo i loko
I will not complain	ʻAʻole wau e hoʻopiʻi
I don’t think it’s kind of appropriate	ʻAʻole wau i manaʻo he ʻano kūpono
I want you to learn those things	Makemake au e aʻo ʻoe i kēlā mau mea
A house full of such good things	He hale piha ia mau mea maikaʻi
They heard the music from inside	Lohe lākou i ke mele mai loko mai
I will send them for your protection and guidance	E hoʻouna aku au iā lākou no kou pale a alakaʻi
I love you and nothing else	Makemake au iā ʻoe a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I looked into his eyes, he looked at mine	Nānā wau i kona mau maka, nānā ʻo ia i koʻu
I thought he would kill me	Manaʻo wau e pepehi ʻo ia iaʻu
Thanks to all the others for hearing that	Mahalo kekahi poʻe ʻē aʻe i ka lohe ʻana i kēlā
I could see the real sadness in his face	ʻIke wau i ke kaumaha maoli ma kona helehelena
I think he was right	ʻO koʻu manaʻo ua kūpono ia
I have to leave now	Pono wau e haʻalele i kēia manawa
I think we have real strength	Manaʻo wau he ikaika maoli kā mākou
I was really surprised when we left here	Kahaha maoli au i ka wā e haʻalele ai mākou i ʻaneʻi
I just left	Ua haʻalele wale wau
I think in a way	Manaʻo wau i kekahi ʻano
The bones fell out, the nose was cracked	Ua hā'ule ka iwi, ua pa'i ka ihu
I looked around for nothing	Nānā au a puni ʻaʻohe mea
I plan to go back with my family and bring friends	Manaʻo wau e hoʻi me koʻu ʻohana a lawe mai i nā hoaaloha
There were parties outside	He mau pāʻina ma waho
The woman is something else	ʻO ka wahine kekahi mea ʻē aʻe
However, almost all of them were destroyed	Eia naʻe, aneane pau nā mea i luku ʻia
I came back two weeks ago	Ua hoʻi hou au i nā pule ʻelua i hala
I lay flat on the ground	Hoʻopaʻa palahalaha au ma ka honua
I give them to friends and family without hesitation	Hāʻawi wau iā lākou i nā hoaaloha a me ka ʻohana me ke kānalua ʻole
I decided to go on foot	Ua hoʻoholo wau e hele wāwae
I saw a vision of a young man running	Ua ʻike au i kahi hihiʻo o kahi kanaka ʻōpio e holo ana
I will never carry her again	ʻAʻole au e hāpai hou iā ia
They were very touched	Ua hoʻopā loa lākou
I have a bad vision	He hihio ino ko'u
I talked a lot to everyone	Ua kamaʻilio nui wau i nā poʻe āpau
Laughter spread across both of their faces	Ua pahola ka ʻakaʻaka nui ma ko lāua mau helehelena ʻelua
I am now as white as a leaf	Ua keokeo au i keia manawa me he lau
I pulled back reluctantly	Huki au i hope me ka makemake ole
There is a wrong bond between that man and that woman	He paʻa hewa ma waena o kēlā kāne a me kēlā wahine
I need a machine	Pono wau i ka mīkini
It's bad to work with	He pōʻino i ka hana ʻana
I didn't want him to see me like this	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia iaʻu e like me kēia
I am far from home	He mamao loa wau mai ka home
I am your leader	ʻO wau ko ʻoukou luna
I thought about everything he said	Ua noʻonoʻo wau i nā mea a pau āna i ʻōlelo ai
He is considered a pioneer in photography	Ua manaʻo ʻia ʻo ia he paionia ma ke kiʻi kiʻi
I want him to see my home	Makemake au iā ia e ʻike i koʻu home
I agree with the position	ʻAe wau i ke kūlana
I read books like that	Heluhelu au i nā puke pēlā
Good work, but not there	He hana maikaʻi, ʻaʻole naʻe i laila
I can’t laugh at the memories	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i nā hoʻomanaʻo
I want to catch them and run	Makemake au e hopu iā lākou a holo
I think it's like he's flying in the sky	ʻO koʻu manaʻo, me he mea lā e holo ana ʻo ia ma ka lewa
I was nervous, but tried not to show up	Ua hopohopo au, akā ua hoʻāʻo e hōʻike ʻole
I ate and stayed at home	ʻAi au a noho i ka hale
I tried to read a book, but in vain	Ua hoʻāʻo wau e heluhelu i kahi puke, akā ua makehewa
I was angry with him	Ua huhū au iā ia
I received your message last night	Ua loaʻa iaʻu kāu memo i ka pō nei
I wonder why they built two towers	Manaʻo wau no ke aha lākou i kūkulu ai i ʻelua hale kiaʻi
I know everything and how they work	ʻIke wau i nā mea a pau a pehea lākou e hana ai
I walked him out of his car	Ua hele au iā ia i waho i kāna kaʻa
I did not know that you were awake	ʻAʻole au i ʻike ua ala ʻoe
I think none of us en	Manaʻo wau ʻaʻohe o mākou en
I think they were a little worried about you	Manaʻo wau ua hopohopo iki lākou iā ʻoe
I really know him	Maopopo loa iaʻu iā ia
I need to hear everything from him	Pono wau e lohe i nā mea a pau mai iā ia
I had to stand up and look around again	Pono wau e kū ma luna a nānā hou a puni
I miss you so much	Manaʻo nui wau iā ʻoe
Leave me alone!	E waiho wale au
I was going back to bed when the phone rang	E hoʻi ana au i kahi moe i ka wā i kani ai ke kelepona
I liked the way the relationship was	Ua ʻoluʻolu wau i ke ʻano o ka pilina
I didn’t want them to try to talk to me	ʻAʻole au i makemake e hoʻāʻo lākou e kamaʻilio mai iaʻu
I did not see him running	ʻAʻole au i ʻike iā ia e holo ana
I didn’t look at him and follow the nurse	ʻAʻole au i nānā iā ia a hahai i ke kahu
I am in service with him	Aia wau i ka lawelawe me ia
I worry about them and their plight	Ke hopohopo nei au iā lākou a me ko lākou pilikia
The percentage can vary greatly up and down	Hiki ke hoʻololi nui ka pākēneka i luna a i lalo
I asked him not to say anything	Ua noi au iā ia ʻaʻole e ʻōlelo iki
I don’t like when to do this	ʻAʻole wau makemake i ka wā e hana ai i kēia
I couldn’t wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui
I'm looking for a relationship	Ke ʻimi nei au i ka pilina
I think he worked as a teacher	Manaʻo wau ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kumu
I want to be different	Makemake au e ʻokoʻa
I shook my head no and continued to drive	Luliluli au i koʻu poʻo ʻaʻole a hoʻomau i ka hoʻokele
I taught him some dirty things	Ua aʻo aku au iā ia i kekahi mau mea haumia
I think you did what you could	Manaʻo wau ua hana ʻoe i ka mea hiki iā ʻoe
I was in trouble all this time	Ua pilikia au i kēia manawa a pau
I made a toy for him, a rattle	Ua hana au i mea pāʻani nona, he rattle
A place where the composers rest	He wahi i kau ai ka poe haku mele
I think we might be back before yesterday	Manaʻo wau e hoʻi paha kāua ma mua o nehinei
I saw a faulty helicopter coming	Ua ʻike au i kahi moku helikopter hewa e hele mai ana
The soldier can find a way	Hiki i ke koa ke imi i ke ala
I will go to prison for that	E hele au i ka halepaahao no ia mea
They are worse than you, believe me	Ua ʻoi aku ka ʻino ma mua o ʻoe, e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I saw the change	Ua ʻike au i ka hoʻololi ʻana
I know you think your whole life is over	ʻIke wau ua manaʻo ʻoe ua pau kou ola a pau
He was a very brave man	He koa koa loa
I didn’t know then	ʻAʻole au i ʻike i kēlā manawa
I think they have me	Manaʻo wau aia lākou iaʻu
I did not study that nation with the depth required	ʻAʻole au i aʻo i kēlā lāhui me ka hohonu i koi ʻia
I don’t have it but what	ʻAʻole i loaʻa iaʻu akā he aha
There are hundreds of billions here	He haneri piliona maanei
My father was the same	He mea like ko'u makuakane
A man rescued from the grave	He kanaka i hoʻopakele ʻia mai ka lua kupapaʻu
A quick glance confirmed his concern	ʻO ka nānā wikiwikiʻana i hōʻoia i kona hopohopo
He gives us something we never had before	Hāʻawi ʻo ia iā mākou i kahi mea i loaʻa ʻole iā mākou ma mua
I can understand his reasons	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna mau kumu
I sat in my room, trying to heal	Noho au i loko o koʻu lumi, e ho'āʻo ana e hoʻōla
I followed him to pursue him	Ua hahai au iā ia e alualu iā ia
I thought he wouldn't tell me everything	Ua manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e haʻi mai iaʻu i nā mea āpau
I approached the castle by horse only	Hoʻokokoke au i ka hale kākela me ka lio wale nō
I can’t betray his trust, you can believe	ʻAʻole hiki iaʻu ke kumakaia i kāna hilinaʻi, hiki iā ʻoe ke manaʻoʻiʻo
I knew the minute our lips touched	Ua ʻike wau i ka minuke i pā ai ko mākou mau lehelehe
I think you might want to choose	Manaʻo wau makemake paha ʻoe e koho
I didn’t go to college	ʻAʻole au i hele i ke kulanui
I sat in my own chair and waited	Noho au i koʻu noho ponoʻī a kali
I couldn’t hide from all my problems, all my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā mai koʻu mau pilikia a pau, i koʻu ola a pau
I open the door and turn on the light	Wehe au i ka puka hale a hoʻā i ke kukui
I will not allow anything to be done again	ʻAʻole au e ʻae e hana hou kekahi mea
I wonder how he works	Manaʻo wau pehea kāna hana
I need to find you myself	Pono wau e loaʻa ʻoe iaʻu iho
I can't go there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i laila
I give you a number	Ke hāʻawi nei au iā ʻoe i kahi helu
I can't say for sure right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maopopo i kēia manawa
I had no health insurance, no job, no degree	ʻAʻohe oʻu ʻinikua ola kino, ʻaʻohe hana, ʻaʻohe kēkelē
I know now that this is for me	Ua ʻike au i kēia manawa naʻu kēia
I stopped him	Ua hooki au iaia
I can’t stand in the way of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke ala o kēlā
I know you don't want that	ʻIke wau ʻaʻole ia kou makemake
I will start planting the fall garden this week	E hoʻomaka wau e kanu i ka māla hāʻule i kēia pule
I didn’t take much with me	ʻAʻole au i lawe nui me aʻu
A fear of illness rolled from his stomach	Ua ʻōwili ʻia kahi makaʻu maʻi mai kona ʻōpū
This gives him his third career	Hāʻawi kēia iā ia i ke kolu o kāna ʻoihana
I looked at the black piece in my hand	Nānā wau i ka ʻāpana ʻeleʻele ma kuʻu lima
I never saw him again after we fled	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia ma hope o ko mākou heʻe ʻana
I like speaking foreign languages	Makemake au i ka ʻōlelo ʻana i nā ʻōlelo ʻē
I think he was in the army	ʻO koʻu manaʻo, aia ʻo ia i ka pūʻali koa
There were tears on her cheeks	He waimaka ma kona papalina
I wanted to drive him out of there	Ua makemake au e kipaku iā ia mai laila aku
I lost my mind	Ua nalowale au i koʻu manaʻo
I couldn’t do that and win	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā a lanakila
The hunter can be male or female	Hiki i ka mea hahai holoholona ke kāne, a he wahine paha
The relationship improved later	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ka pilina ma hope
I sat without knowledge for a long time	Ua noho au me ka ike ole no kekahi manawa loihi
I went to see the fulfillment of the prophecy	Hele au e ike i ka hookoia ana o ka wanana
I have a little bit of knowledge inside	He wahi ʻike iki koʻu i loko
It’s a reminder of events that didn’t happen	He hoʻomanaʻo no nā hanana i loaʻa ʻole
I sent that everywhere, and again, no sales	Ua hoʻouna au i kēlā ma nā wahi a pau, a eia hou, ʻaʻole kūʻai
I really enjoyed the power to give back	Ua hauʻoli nui wau i ka mana e hoʻihoʻi
A friend and a friend before him used it	Ua hoʻohana kekahi hoaaloha a he hoaaloha ma mua ona
I will die with honor	E make au me ka hanohano
I took care of it six years ago	Ua mālama au i ʻeono makahiki i hala
I have a good husband	He kāne maikaʻi kaʻu
I just entered	Ua komo wale au
I have ways to do it	Loaʻa iaʻu nā ala e hana ai
I am not afraid of the future	ʻAʻole oʻu makaʻu i ka wā e hiki mai ana
I ran the other way	Holo au ma ke alanui aʻe
I think he's finished talking to me	Manaʻo wau ua pau kāna kamaʻilio ʻana me aʻu
I can feed my mother	Hiki iaʻu ke hānai i koʻu makuahine
I didn’t have a chance to try	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e hoʻāʻo ai
An elderly man quickly ran out of the house	Ua holo wikiwiki kekahi kāne makua i waho o ka hale
I think you might be that player	Manaʻo wau ʻo ʻoe paha kēlā mea pāʻani
I wanted to be in front of it	Ua makemake au e noho ma ia alo
I was nice and really appreciative	Ua maikaʻi wau a mahalo maoli
I could see her desire as she sang on the porch	ʻIke au i kona ʻiʻini i kona hīmeni ʻana ma ka lanai
I have only heard of such cases	Ua lohe wale au no ia mau hihia
My point is clear	ʻO koʻu manaʻo ua maopopo
I didn’t have to	ʻAʻole pono wau i hana
I lay down on the bed and closed my eyes	Moe iho au ma luna o kahi moe a pani i koʻu mau maka
I let go of my fear and nodded	Waiho wau i koʻu makaʻu a kunou
I want us to succeed for ourselves	Makemake au e holomua kākou no kākou
I saw him somewhere	Ua ʻike au iā ia ma kekahi wahi
I could tell he was worried	Hiki iaʻu ke ʻike ua hopohopo ʻo ia
I think, for now, he will	Manaʻo wau, i kēia manawa, e hana ʻo ia
I don’t know the right answer with women	ʻAʻole wau i ʻike i ka pane kūpono me nā wahine
I could be worse	Hiki iaʻu ke ʻoi aku ka ʻino
I looked around the small area	Nānā au a puni ka wahi liʻiliʻi
I always get my numbers	Loaʻa mau wau i kaʻu mau helu
I was not confused and scared anymore	ʻAʻole au i huikau a makaʻu hou
I immediately gave him coffee and something to eat	Hāʻawi koke wau iā ia i kofe a me kahi mea e ʻai ai
Between the exhibits were formed two columns	Ma waena o nā pūʻali hōʻike i hana ʻia ʻelua kolamu
He has two brothers and one sister	ʻElua ona kaikunāne a hoʻokahi kaikuahine
I was serious about our table	Ua koʻikoʻi au i kā mākou papaʻaina
I think that’s a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēlā
I will take you to your room	E lawe au iā ʻoe i kou lumi
I hold business meetings here	Hana wau i nā hālāwai ʻoihana ma ʻaneʻi
I probably walked a mile before returning	Ua hele paha au i hoʻokahi mile ma mua o ka hoʻi ʻana
I have always hurt him over the years	Ua ʻeha mau au iā ia i nā makahiki
I can see the air between us	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lewa ma waena o mākou
I only saw him for a short time	He manawa pōkole wale nō wau i ʻike ai iā ia
I can see the doors that other people can't	Hiki iaʻu ke ʻike i nā puka hiki ʻole i nā poʻe ʻē aʻe
I don’t think people think so	Manaʻo wau ʻaʻole manaʻo ka poʻe
I didn’t look at what happened after that	ʻAʻole wau i nānā i ka mea i hana ma hope o kēlā
I can’t believe it didn’t happen	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole i hana ʻia
I see his student walk wide with desire	ʻIke au i kāna haumāna e hele ākea me ka makemake
I always thought that relationship was just a friend	Ua noʻonoʻo mau au he hoaaloha wale nō kēlā pilina
I lived in his memory and his world	Ua noho au i kona hoʻomanaʻo a me kona ao
There was a wool blanket on the back sofa	E waiho ana kahi pākeʻe huluhulu ma luna o ka sofa hope
I have a common desire	He makemake maʻamau koʻu
His love for his wife is number one	ʻO kona aloha i kāna wahine he helu
I taught him to be strong	Ua aʻo aku au iā ia e ikaika ʻo ia
I have a few and by now the sun has risen	He kakaikahi ka'u a i keia manawa ua puka ka la
I kissed something important	Honi au i kekahi mea nui
I looked at them	Nānā wau iā lākou
It was more pleasant there then	Ua ʻoi aku ka ʻoluʻolu ma laila a laila
A group of us are going to pizza	Ke hele nei kekahi hui o mākou i ka pizza
I don’t want to be around	ʻAʻohe oʻu makemake e noho a puni
I changed where it needed to be done	Ua hoʻololi au i kahi e pono ai ke hana
I can give you a good time	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka manawa maikaʻi
I was wrong	Ua hewa au
I thought he would let me drive	Manaʻo wau e ʻae ʻo ia e ʻae iaʻu e hoʻokele
I think he was just looking into my soul	Manaʻo wau ua nānā wale ʻo ia i loko o koʻu ʻuhane
I want you to leave my son	Makemake au e haʻalele ʻoe i kaʻu keiki
I play to maintain personal and physical strength	Pāʻani au e mālama i ka ikaika pilikino a me ke kino
I will choose them and send them to you	E koho au iā lākou a hoʻouna aku iā ʻoe
I was sent to do my old work	Hoʻouna ʻia wau e hana i kaʻu hana kahiko
It showed little harm in looking around the room	Ua hōʻike ʻia ka pōʻino liʻiliʻi o ka nānā ʻana i ka lumi
I can’t be around these people right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke puni i kēia poʻe i kēia manawa
There is love that lasts beyond this life	He aloha e hoʻomau ma mua o kēia ola
It’s a full -time endeavor	ʻO kahi hoʻopau manawa piha
There is a desire for loss	He kuko no ka nalowale
I don’t have a movie, but it doesn’t matter	ʻAʻohe aʻu kīwī, akā ʻaʻole ia he mea nui
I want you to stay a long time too	Makemake au e noho lōʻihi aku nō hoʻi ʻoe
I know you are with him	Ua maopopo iaʻu aia ʻoe me ia
I can ask them about your involvement at that time	Hiki iaʻu ke nīnau iā lākou e pili ana i kou komo ʻana i kēlā manawa
The card is shown as a blank	Hōʻike ʻia ke kāleka he hakahaka
I appreciate you telling me the truth	Mahalo wau i kou ʻōlelo pololei ʻana iaʻu
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
Then I let out a deep breath	ʻAe hope wau e hoʻokuʻu i ka hanu hohonu
I take off my helmet	Wehe au i koʻu mahiole
I have not forsaken you	ʻAʻole au i haʻalele iā ʻoe
I forgive the rotten woman	Ke kala aku nei au i ka wahine popopo
I am here for some personal health reasons	Aia wau ma ʻaneʻi no kekahi mau kumu olakino pilikino
I would like a new parent or family member to help	Makemake au i makua hou a i ʻole kekahi lālā o ka ʻohana e kōkua
I couldn’t come out on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke puka i waho i kaʻu iho
I looked up and saw the brightness in the window	Nana aku la au a ike aku la i ka olinolino o ka pukaaniani
The final project was praised for its environmental experience	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ka hoʻolālā hope loa no kona ʻike ʻana i ke kaiapuni
I was born a thief	Ua hānau ʻia au he ʻaihue
A flock of white birds flew up	Lele ka ʻāhui manu keʻokeʻo i luna
There was a highway on each side of us	Hoʻonui ʻia kahi alaloa ma kēlā me kēia ʻaoʻao o mākou
I smiled and looked into his eyes	Ua minoʻaka wau a nānā i kona mau maka
I was in law school	Aia au i ke kula kānāwai
I have to tell you they are looking for you	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe e ʻimi ana lākou iā ʻoe
I want to pay you	Makemake au e uku iā ʻoe
I have nothing to do with violence	ʻAʻohe oʻu ʻike me ka hana ʻino
I don’t want to go back, he said	ʻAʻole au makemake e hoʻi, wahi āna
I planted my heart a long time ago	Ua kanu au i koʻu puʻuwai i kahi manawa lōʻihi ma mua
Two years younger himself, at least	ʻElua mau makahiki ʻōpio iā ia iho, ma ka liʻiliʻi
He extended this care to other animals as well	Ua hoʻonui ʻo ia i kēia mālama i nā holoholona ʻē aʻe kekahi
They need themselves	Pono lākou iā lākou iho
I want to keep him	Makemake au e hoʻopaʻa iā ia
I can go help my husband	Hiki iaʻu ke hele e kōkua i kaʻu kāne
I probably knew he didn't get it	Ua ʻike paha au iā ia ʻaʻole i loaʻa
I will learn something useful	E aʻo wau i kahi mea pono
I think he will be taken	Manaʻo wau e lawe ʻia ʻo ia
I have a serious personality	He ʻano koʻikoʻi koʻu
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I thought my father was right	Ua manaʻo wau e kūpono koʻu makuakāne
I think everyone is together now	Manaʻo wau ua hui nā mea a pau i kēia manawa
I have to say you’ve had a lot of work	Pono wau e ʻōlelo ua loaʻa iā ʻoe nā hana he nui
I didn’t intend to call him	ʻAʻole wau i manaʻo e kelepona iā ia
I will never leave you	ʻAʻole au e haʻalele hou iā ʻoe
I closed and pulled on the curtains	Ua pani au a huki i nā pale
You can't explain it with words	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke wehewehe me nā huaʻōlelo
I really don’t want to talk about this	ʻAʻole loa wau makemake e kamaʻilio e pili ana i kēia
I hurried to safety	Holo wikiwiki au i kahi palekana
I also saw your husband that evening	Ua ʻike pū au i kāu kāne i kēlā ahiahi
I almost died my first century here	Ua aneane au e make i koʻu kenekulia mua ma ʻaneʻi
I got that from the ring	Ua loaʻa iaʻu kēlā mai ke apo mai
I thought to myself at the time	Ua manaʻo wau iaʻu iho i ka manawa
I remember him, little	Hoʻomanaʻo wau iā ia, liʻiliʻi
A store might do, if someone leaves	Hiki paha i kahi hale kūʻai ke hana, inā haʻalele kekahi
I remember working on the first album	Hoʻomanaʻo wau i ka hana ʻana ma ka album mua
I was forced to laugh	Ua koi ʻia au e ʻakaʻaka
I can start cooking rice	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e kuke i ka laiki
I waited by the waterway	Ua kali au ma ke ala wai
I have done wrong	Ua hana hewa wau
I really wanted to go to him	Ua makemake loa au e hele i ona la
It is a kind of double skin	He ʻano ʻili lua
I slowly released my hand from his clasp	Hoʻokuʻu mālie wau i koʻu lima mai kāna puʻupuʻu
I saw everything that touched his heart	Ua ʻike au i nā mea a pau i hoʻopā i kona puʻuwai
I was so proud of him at the time	Haʻaheo loa wau iā ia i kēlā manawa
I remember her parents passing away	Hoʻomanaʻo wau i ka hala ʻana o kona mau mākua
I was again amazed at the knowledge	Ua puiwa hou au i ka ike
There is no such thing as a teacher	ʻAʻohe mea e like me ke kumu
I don’t know this about hair	ʻAʻole wau i ʻike i kēia e pili ana i ka lauoho
I think it's better to be alone than anyone else	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka noho ʻana iā ia iho ma mua o kekahi
A blue squirrel flying in the sky	He ʻōniʻoniʻo uliuli e lele ana ma ka lewa
I used to walk among them	Ua maʻa au i ka hele ʻana ma waena o lākou
One drop was wrapped around his trembling flesh	Hoʻokahi kulu i ʻōwili ʻia i kona ʻiʻo haʻalulu
I have to start again in the morning	Pono wau e hoʻomaka hou i ke kakahiaka
I had a very bad feeling in my stomach	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻino loa i loko o koʻu ʻōpū
I probably told them I was crazy	Ua haʻi paha wau iā lākou he pupule
I did two things	Hana wau i ʻelua mau mea
I first visited two cities with my parents	Ua kipa mua au i nā kūlanakauhale ʻelua me koʻu mau mākua
I remember her as an innocent little girl	Ke hoʻomanaʻo nei au iā ia he kaikamahine liʻiliʻi hala ʻole
I went the other way and found a back door	Hele au ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe a loaʻa iaʻu kahi puka hope
I learned a lot about life, about life, about myself	Ua aʻo nui wau e pili ana i ke ola, e pili ana i ke ola, e pili ana iaʻu iho
I slowly climbed to my feet but hesitated	Piʻi mālie wau i koʻu mau wāwae akā kānalua
A large stone was placed between the two trees at the back	He pōhaku nunui i hoʻonoho ʻia ma waena o nā lāʻau ʻelua ma ke kua
I’m going to be heartbroken with this absolutely beautiful horror	Ke hele nei au i ka naʻau me kēia mea weliweli nani maikaʻi loa
I have thirty minutes to get back to campus	He kanakolu mau minuke koʻu e hoʻi ai i ka pā kula
I never added any of these things	ʻAʻole loa au i hoʻohui i kēia mau mea
My mind was lighter	Ua ʻoi aku ka māmā o koʻu manaʻo
I started for the first door but stopped	Hoʻomaka wau no ka puka mua akā kū
I need that relationship from you	Pono wau i kēlā pilina iā ʻoe
I look at the sleeping man by my side	Ke nānā aku nei au i ke kanaka hiamoe ma koʻu ʻaoʻao
I will not be forced to marry	ʻAʻole au e koi ʻia e mare
He was afraid he had killed himself	Ua hopohopo ʻo ia ua pepehi ʻo ia iā ia iho
I curled my body around to look at the seat	Hoʻopili wau i koʻu kino a puni e nānā i ka noho
I will say who will die today	E ʻōlelo wau ʻo wai e make i kēia lā
A few minutes later, a woman walked into the room	He mau minuke ma hope mai, hele akula kekahi wahine i loko o ke keʻena
I don’t want to go too far	ʻAʻohe oʻu makemake e hele lōʻihi aku
I didn’t want to be a miracle worker	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea hana mana
I thought about the rest of my reasoning	Ua noʻonoʻo wau i ke koena o kaʻu kumu noʻonoʻo
I don’t know what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia
I had to stand in one place for two days	Pono au e kū ma kahi hoʻokahi no ʻelua lā
I lived a very long time	Ua lōʻihi loa koʻu noho ʻana
I left him there to fight	Haʻalele wau iā ia ma laila e hakakā
I don’t always think this way	ʻAʻole wau i manaʻo mau i kēia ʻano
I always find a mature atmosphere for personal conversation	ʻIke mau wau i kahi lewa oʻo no ke kamaʻilio pilikino
He also served as an administrator	Ua lawelawe pū ʻo ia ma ke ʻano he luna hana
I can’t kill cold blood	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi kanaka i ke koko anuanu
I swear they will be explained	Ke hoʻohiki nei au e wehewehe ʻia lākou
I’m trying to understand	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomaopopo
But I knew it wasn't him	Ua maopopo naʻe au ʻaʻole ʻo ia
I told you they would search	Ua haʻi wau iā ʻoe e ʻimi lākou
I have a house, which they use as an office	He hale ko'u, hoohana lakou ia ma ke ano he keena
I had a lot of progress this week	Ua holomua nui au i kēia pule
I didn’t like him	ʻAʻole wau i makemake iā ia
I was bleeding, that wasnʻt good	Ua kahe au i ke koko, ʻaʻole maikaʻi kēlā
I was full of many ideas	Ua piha au i nā manaʻo he nui
I hope to save them	Manaʻo wau e hoʻopakele iā lākou
I have a business	He kalepa ko'u
No woman had ever done such a thing to him before	ʻAʻole i hana mua kekahi wahine pēlā iā ia
I didn’t finish when an electric car pulled up	ʻAʻole wau i hoʻopau i ka wā i huki mai ai kahi kaʻa leka uila
I also used two common ones	Ua hoʻohana pū wau i ʻelua mau mea maʻamau
I want to thank you for this special read	Makemake au e mahalo iā ʻoe no kēia heluhelu kūikawā
I will use them again for clarity	E hoʻohana hou wau iā lākou no ka maopopo
I could have brought him home earlier	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā ia i ka home ma mua
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui ia
I seem to be shining	Me he mea lā ua ʻālohilohi au
I don’t have enough time with the child	ʻAʻole lawa kaʻu manawa me ke keiki
I’m not going to take either side	ʻAʻole au e komo i kekahi ʻaoʻao
I love my husband, my shield	Aloha au i kaʻu kāne, koʻu pale
I will no longer listen to the debate on the subject	ʻAʻole au e hoʻolohe hou i ka hoʻopaʻapaʻa ma ke kumuhana
I think he really appreciated my opinion	Manaʻo wau ua mahalo nui ʻo ia i koʻu manaʻo
I don’t think so, but maybe	ʻAʻole wau i noʻonoʻo, akā paha
The people avoided trouble in some way	Ua pale ka poʻe i ka hoʻopilikia ʻana ma kekahi ʻano
I told him something	Ua haʻi aku au iā ia i kekahi mea
Sometimes I dream that we are at the wrong time	I kekahi manawa moeʻuhane wau aia mākou i ka manawa hewa
I almost called you once	Ua aneane au e kelepona iā ʻoe i hoʻokahi manawa
I looked at the trees hundreds of feet away	Nānā au i nā kumulāʻau he mau haneli kapuaʻi ka mamao
I don’t have a separate piece	ʻAʻohe oʻu ʻāpana kaʻawale
I was too hungry to oppose him	Ua pōloli loa au e kūʻē iā ia
I told you before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe
I think of myself all the time	Manaʻo wau iaʻu iho i ka manawa āpau
I can smell it now	Hiki iaʻu ke honi i kēia manawa
I will not kill you	ʻAʻole paha wau e pepehi iā ʻoe
I saw all kinds of women	Ua ʻike au i nā ʻano wahine like ʻole
I didn’t, not at all	ʻAʻole wau i hana, ʻaʻole loa
I saw it that day	Ua ʻike au i kēlā lā
I could hear her screaming as she opened her eyes	Hiki iaʻu ke lohe i kona walaʻau ʻana i kona wehe ʻana i kona mau maka
I had a long ocean voyage ahead of me	He huakaʻi moana lōʻihi koʻu ma mua oʻu
I think it's just a joke	Manaʻo wau he ʻōlelo palau wale
I may have died	Ua make paha au
I could feel the heat of his body	Ua ʻike au i ka wela o kona kino
I watched a plane fly over the city	Nānā au i kahi mokulele e lele ana ma luna o ke kūlanakauhale
I need to look at the problem immediately	Pono wau e nānā i ka pilikia koke
I bought everything to buy	Ua kūʻai aku au i nā mea a pau e kūʻai ai
He later received a lot of attention from the press	Ma hope mai ua loaʻa iā ia ka manaʻo nui mai ka poʻe paʻi
I want to make a story	Makemake au e hana i kahi moʻolelo
A soft smile spread across his faces	Ua pahola ka minoʻaka mālie ma kona mau helehelena
I hope you will help me	Manaʻo wau e kōkua mai ʻoe iaʻu
Other sites are unable to upload inherited keywords	ʻAʻole hiki i nā pūnaewele ʻē aʻe ke hoʻoili i nā huaʻōlelo hoʻoilina
I fled before him, but he was not with me	Heʻe au i mua ona, akā ʻaʻole ʻo ia iaʻu
I did it all	Ua hana au ia mea a pau
I will know everything about you	E ʻike au i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
A proper garden sustains life	ʻO kahi māla kūpono e mālama ana i ke ola
I know this is not the right time	ʻIke wau ʻaʻole kēia ka manawa kūpono
I can see it clearly now	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kēia manawa
The better the taste for a better day	ʻO kahi ʻono maikaʻi no kahi lā ʻoi aku ka maikaʻi
I treat her with kindness and love every day	Hana wau iā ia me ka lokomaikaʻi a me ke aloha i nā lā a pau
I didn’t expect that to happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēlā
I will send a letter to them	E hoʻouna wau i kahi leka iā lākou
I opened the bedroom door and went to the kitchen	Wehe au i ka puka o ka lumi moe a hele i ka lumi kuke
I took the flower that was holding it	Lawe au i ka pua ana e paa ana
A nice visitor and kind of, of course	He malihini maikaʻi a me kekahi ʻano, ʻoiaʻiʻo
I have to try and help him	Pono wau e ho'āʻo a kōkua iā ia
I felt inadequate and ignorant	Ua manaʻo wau i ka lawa ʻole a me ka naʻaupō
Rebellion by order or conditions or organizations	He kipi me ke kauoha a i ʻole nā ​​kūlana a i ʻole nā ​​hui
I was expected to be pregnant much longer than this	Ua manaʻo ʻia e hāpai lōʻihi au ma mua o kēia
I didn’t want to give up my place	ʻAʻole au i makemake e hāʻawi i koʻu wahi
I pray he gets it soon	Ke pule nei au e loaʻa koke iā ia
I have to stand up	Pono wau e kū i luna
I read the newspaper every day	Heluhelu au i ka nūpepa i kēlā me kēia lā
I don’t know how to make it from kissing	ʻAʻole au i ʻike pehea e hana ai mai ka honi ʻana
I can’t promise to call every day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki e kelepona i kēlā me kēia lā
I heard only four people came there	Ua lohe au i ʻehā wale nō poʻe i hele mai i laila
I rarely use that place	Kakaʻikahi wau e hoʻohana i ia wahi
I know we taught you well	ʻIke wau ua aʻo maikaʻi mākou iā ʻoe
I was very surprised	Ua haohao loa au
The descendants of his fleet became robbers	Ua lilo nā mamo o kona mau ʻauwaʻa i poʻe pōā
I laughed and laughed and laughed	Ua ʻakaʻaka wau a ʻakaʻaka a ʻakaʻaka
Most supernatural myths	ʻO ka nui o nā moʻolelo moʻokalaleo supernatural
I laugh at it	ʻakaʻaka wau no ia mea
I haven’t tried running before, unlike this	ʻAʻole au i hoʻāʻo e holo ma mua, ʻaʻole like me kēia
I can hear something	Hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea
I want to stay here	Makemake au e noho ma ʻaneʻi
I immediately started to feel stronger	Ua hoʻomaka koke wau e ikaika
I knew who he was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ʻo ia
The standard is that only one foot is used to capture the captive	ʻO ka maʻamau hoʻokahi wale nō kapuaʻi e hoʻohana ʻia e hopu i ka mea pio
I first thought of some names for the child	Ua noʻonoʻo mua wau i kekahi mau inoa no ke keiki
I climbed back into my seat	Piʻi hou au i koʻu noho
I told my wife it was like an invitation	Ua haʻi aku au i kaʻu wahine ua like ia me ke kono
A healthy body is a good idea	ʻO ke kino olakino ka manaʻo maikaʻi
I moved here about two months ago	Ua neʻe au ma ʻaneʻi ma kahi o ʻelua mahina aku nei
I wanted to thank him for being my father	Ua makemake au e hoʻomaikaʻi iā ia no koʻu makua kāne
A cloud appeared over his face	Ua kau mai kekahi ao ma luna o kona alo
I have seen the news for years	Ua ʻike au i nā nūhou no nā makahiki
I have many doubts	Nui ko'u kanalua
I had another accident	Loaʻa iaʻu kahi pōʻino ʻē aʻe
I stare out the window and I can’t believe my eyes	Kūleʻa wau i waho o ka puka makani a ʻaʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
I knew it was in the northwest	Ua maopopo ia'u aia ma ke komohana akau
I don't know if it's a real show	ʻAʻole au i ʻike inā he hōʻike maoli paha ia
I closed my eyes, spreading my mind	Ua pani au i koʻu mau maka, e hohola ana i koʻu manaʻo
I’ll start a move	E hoʻomaka wau i kahi neʻe
A nation born again	He lāhui i hānau hou ʻia
I didn’t get up for dinner around that time	ʻAʻole au e ala no ka ʻaina ahiahi a puni kēlā manawa
New technology will see the consequences of this	E ʻike ka ʻenehana ʻenehana hou i ka hopena o kēia
I want her to be safe	Makemake au e palekana ʻo ia
I heard heavy footsteps approaching	Ua lohe au i nā kapuaʻi kaumaha e hoʻokokoke mai ana
I didn’t sing in the rain or anything like that	ʻAʻole wau i hīmeni i ka ua a i ʻole kekahi mea like
I can start now in the right way	Hiki iaʻu ke hoʻomaka i kēia manawa ma ke ala pololei
I worked for my daughter	Ua hana wau no kaʻu kaikamahine
I want to give him a chance to change	Makemake wau e hāʻawi iā ia i manawa e hoʻololi
I am a life coach and a personal trainer	He kumu aʻo ola au a he kumu aʻoaʻo pilikino
I need to get some water	Pono wau e kiʻi i kahi wai
A doctor came into the room	Hele kekahi kauka i loko o ka lumi
A snake is a snake	He snake he nahesa
I can smell your heat for me	Hiki iaʻu ke honi i kou wela noʻu
I wondered how it would end	Ua noʻonoʻo au pehea e pau ai
I am not at fault for any wrongdoing	ʻAʻohe oʻu hewa i kekahi hewa
I had to do something special for my two friends	Pono wau e hana i kekahi mea kūikawā no koʻu mau hoa ʻelua
I watched the glare of the door	Nānā wau i ka ʻālohilohi o ka puka
I hit my pillow, and the dream was restored	Ua hahau au i ko'u uluna, a ua hana hou ka moe
I looked at another	Nānā wau i kekahi
I did and got this	Ua hana au a loaʻa kēia
I can't think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei
I wanted to tell the story	Ua makemake au e hai i ka olelo
I can never be that person again	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo hou i kēlā kanaka
I trust your decision	Ke hilinaʻi nei au i kāu hoʻoholo
I took the last bottle of water	Lawe au i ka hue wai hope loa
I heard him laugh softly	Ua lohe au iā ia ʻakaʻaka mālie
I want those people to come back, every single one of them	Makemake au e hoʻi kēlā poʻe, kēlā me kēia hope o lākou
I had trouble getting to know him clearly	Ua pilikia au i ka ʻike maopopo ʻana iā ia
I have no pity for her not being released	ʻAʻohe oʻu aloha no kona hoʻokuʻu ʻole ʻia
And the design goes in the drawer	A komo ka hoʻolālā i loko o ka drawer
I covered his body with a cloth	Ua uhi au i kona kino me ka lole
I know you read his novels	ʻIke wau ua heluhelu ʻoe i kāna mau puke moʻolelo
I don’t think they say anything	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo lākou i kekahi mea
I brought some friends tonight	Ua lawe mai au i mau hoaaloha i kēia pō
I think people came to see	Manaʻo wau i hele mai ka poʻe e ʻike
I was full of every thought	Ua piha au i kēlā me kēia manaʻo
I did not know it was coming	ʻAʻole au i ʻike i ka hele ʻana mai
A round coffee table sat in the middle	Noho ʻia kahi pākaukau kofe poepoe ma waena
I love these moments with my beautiful and calm mother	Aloha au i kēia mau manawa me koʻu makuahine nani a mālie
I’m about to fly the food fast	Pili wau e lele koke ka meaʻai
I immediately released him on the ice	Ua hoʻokuʻu koke wau iā ia i ka hau
I stood to look at them with humble fear	Kū wau e nānā iā lākou me ka makaʻu haʻahaʻa
I knew how to play quietly	Ua maopopo iaʻu ke pāʻani mālie
I didn’t want to go back	ʻAʻole au i makemake e hoʻi
I really hope you are happy	Manaʻolana nui wau e hauʻoli paha ʻoe
I was a hot chick where he thought	ʻO wau kahi puʻupuʻu wela ma kahi āna i manaʻo ai
I can’t give him that assurance	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ia i kēlā hōʻoiaʻiʻo
I think the old man will do the same	Manaʻo wau e hana pū ka ʻelemakule
I'm not the only one	ʻAʻole wau ʻo wau wale nō
I have an idea about an experiment	He manaʻo koʻu e pili ana i kahi hoʻokolohua
I kept pressing the button but there was no response	Paʻi mau wau i ke pihi akā ʻaʻohe pane
I was a little surprised by his taste in music	Pīhoihoi iki au i kāna ʻono mele
I didn’t want to	ʻAʻole wau i makemake
I thought with difficulty and everything	Ua manaʻo wau me ka pilikia a me nā mea āpau
I have seen that righteousness is covered over me	Ua ʻike au i ka uhi ʻana o ka hoʻopono ma luna oʻu
I could not face them	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo iā lākou
I had a big breakfast with my daughter	He ʻaina kakahiaka nui au me kaʻu kaikamahine
I tried to cover my eyes	Ua ho'āʻo au e uhi i koʻu mau maka
A very beautiful face	He helehelena u'i loa
I see the missionaries as wise men	ʻIke au i nā mikionali he mau kāne akamai
I am the only one in the world	ʻO wau wale nō i ka honua
I know if you want me to go	Maopopo iaʻu inā makemake ʻoe e hele wau
I love the burning of your car	Aloha au i ka puhi ʻia ʻana o kāu kaʻa
He joined in the music	Ua hui pū ʻo ia i ke mele
I think someone knows what to do	Manaʻo wau ua ʻike kekahi i ka mea e hana ai
I will give myself to the dogs	E hāʻawi wau iaʻu iho i nā ʻīlio
I nodded and he turned around	Kuno aku la au a ho'iho'i 'o ia i hope
Some time later, his cousin was around the corner	He manawa ma hope mai, ua puni kona hoahānau i ke kihi
I think we’re back to one	Manaʻo wau ua hoʻi mākou i ka hoʻokahi
The group met at his restaurant	Hui ka hui ma kāna hale ʻaina
I didn’t go into a kind house	ʻAʻole au i komo i loko o kahi hale lokomaikaʻi
I have a lighthouse	He keena kukui ko'u
I think they did it more than once	Manaʻo wau ua hana lākou ma mua o hoʻokahi manawa
But I did not dare to ask him	Aole nae au i aa e ninau iaia
I think it can save time and money	Manaʻo wau hiki ke mālama i ka manawa a me ke kālā
I bought a small piece of land here	Ua kūʻai au i ʻāina liʻiliʻi ma ʻaneʻi
I did not hear much from the neighbors	Aole au i lohe nui i na hoalauna
I just want you to take this trip	Makemake wale au e wehe ʻoe i kēia huakaʻi
I feel his heart	Manaʻo wau i kāna puʻuwai
I immediately left myself	Haʻalele koke wau iaʻu iho
I saw the heat fly over me	Ua ʻike au i ka lele ʻana o ka pumehana ma luna oʻu
I smoked for days	Ua puhi au no nā lā
I will never hide the truth for the sake of pleasure	ʻAʻole loa au e hūnā i ka ʻoiaʻiʻo no ka mea ʻoluʻolu
I am writing to support you	Ke kākau nei au e kākoʻo iā ʻoe
I finished taking orders from him	Ua pau kaʻu lawe ʻana i nā kauoha mai iā ia
I promise to check it out at the same time	Ke hoʻohiki nei au e nānā i ka manawa hoʻokahi
I can only imagine what he was doing	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea e hana nei
I was afraid of myself	Ua makaʻu wau iaʻu iho
I think you're kind of right	Manaʻo wau he ʻano kūpono ʻoe
A man stands in the dim light of the room	Kū kekahi kanaka i loko o ke kukui pohihihi o ke keʻena
Some have helped provide social and mental health services	Ua kōkua kekahi poʻe i ka hoʻolako ʻana i nā lawelawe pilikanaka a me nā lawelawe olakino noʻonoʻo
I know where he lives	ʻIke wau i kona wahi e noho ai
He was very angry with me	Ua huhū loa ʻo ia iaʻu
I bought it for myself	Ua kūʻai au noʻu iho
I think he got it from me	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia mai iaʻu
I put it in my bag	Hoʻokomo wau i loko o kaʻu ʻeke
I couldn’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou
I know you in me	Ua ʻike au iā ʻoe i loko oʻu
Blind and deaf in law	He makapō a he kuli ma ke kānāwai
I have to say that	Pono wau i ʻōlelo i kēlā
He was named after his father	Ua kapa ʻia ʻo ia ma muli o kona makuakāne
I looked in front of him and saw the man	Nānā au ma mua ona a ʻike i ke kāne
I think he talked to me	ʻO koʻu manaʻo, ua kamaʻilio ʻo ia iaʻu
I didn’t try to dismiss them	ʻAʻole au i hoʻāʻo e kāpae iā lākou
I stood, trying to get closer	Kū wau, ho'āʻo e hoʻokokoke
I kept a close eye	Ua mālama au i ka nānā maka
I research and do research	Ke noiʻi nei au a hana noiʻi
I guess you didn’t think so	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i noʻonoʻo
I miss him so much	E minamina loa ana au iā ia
I knew the other players knew each other	Ua ʻike au ua ʻike nā mea pāʻani ʻē aʻe kekahi i kekahi
I have no mentor	ʻAʻohe aʻu kumu aʻo
I always did	Ua hana mau au
I had never seen peace before	ʻAʻole au i ʻike i ka maluhia ma mua
I’m new to most of this	He mea hou au i ka hapa nui o keia
I hated my life	Ua inaina loa au i ko'u ola
A real eye of truth	He maka maoli o ka ʻoiaʻiʻo
I take good care of it under the same conditions	Mālama maikaʻi au ma lalo o nā kūlana like
I wanted to face the moon	Ua makemake au e kaʻe i ka mahina
I could kiss her from a few yards away	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia mai kekahi mau iwilei mai
I kept trying to turn my face away	Ua hoʻomau wau i ka ho'āʻo e hoʻohuli i koʻu maka
I'm so glad you called this morning	Ua hauʻoli loa au i kāu kelepona ʻana i kēia kakahiaka
Low thunder followed	Ua hahai ka hekili haʻahaʻa
However, I did not give up when my misery was over with gratitude	ʻAʻole naʻe au i haʻalele i ka pau ʻana o koʻu wahi ʻino me ka mahalo mua
I looked into his dreamy eyes for a moment	Nana aku la au i kona mau maka moeuhane no kekona pokole
I pulled on the chain to make sure it was wet	Huki au i ke kaulahao e ʻike pono e pulu
I have no knowledge of them	ʻAʻohe oʻu ʻike i loko o lākou
Some devotees cared about the pope	Ua malama kekahi poe haipule i ka pope
I forgot to tell you	Ua poina ia'u e hai aku ia oe
It was a blood test	He ʻimi koko a ʻiʻo
I am in the can	Aia au i loko o ke kini
I rubbed my leg and almost nothing happened	Ua ʻānai au i koʻu ʻāwae a ʻaneʻane ʻaʻohe mea
Then I reached the bedroom door and opened it	A laila hiki au i ka puka o ka lumi moe a wehe aʻe
The bone marrow is different from the liver	He ʻokoʻa ke ʻano o ka pūnae iwi iwi mai ka pūnaʻi ate
I don't like different kinds of people	ʻAʻole makemake wau i nā ʻano kanaka like ʻole
I have a lot of money on this guy	Nui kaʻu kālā ma kēia kanaka
I think he is by my side	Manaʻo wau aia ʻo ia ma koʻu ʻaoʻao
A prison for a crime we have forgotten	He hale paʻahao no ka hewa i poina iā mākou
I am like a bird flying in the sky	Ua like au me ka manu e lele ana ma ka lewa
I like pregnant women with each other	Makemake au i nā wāhine hāpai kekahi i kekahi
I put them in a full and open wine bottle	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o kahi hue waina piha a hāmama
I read a lot about saints and lords	Heluhelu nui au e pili ana i na haipule a me na haku
I put my hand on his chest	Hoʻopili au i kuʻu lima i kona umauma
I have dreams	He mau moeʻuhane koʻu
I will work with him tomorrow at the club	E hana au me ia i ka la apopo ma ka hale kalapu
I was happy with the idea	Ua hauʻoli wau i ka manaʻo
I felt comfortable going to bed	ʻO koʻu manaʻo ʻoluʻolu a hiki i kahi moe
I know you don't want to do this	Ua ʻike wau ʻaʻole makemake ʻoe e hana i kēia
I was missing the point this season	Ua nalowale au i ke ʻano o kēia kau
He also took short -term piano lessons	Ua lawe pū ʻo ia i nā haʻawina piano no ka manawa pōkole
I was lonely but not sad	Mehameha wau a nele akā ʻaʻole kaumaha
I think he probably saw the deer	Manaʻo wau ua ʻike paha ʻo ia i ka dia
I like the middle ground	Makemake au i ka waena waena
I build my character against you	Ke kūkulu nei au i koʻu ʻano i mea kūʻē iā ʻoe
An easy starting point is a player	ʻO kahi wahi hoʻomaka maʻalahi he mea pāʻani
I have it until the end of the summer	Loaʻa iaʻu a hiki i ka hopena o ke kauwela
There was a price for my arrest, perhaps	He uku no kaʻu hopu ʻana, malia paha
I looked at the old fence in the back of the road	Nānā au i ka pā kahiko ma hope o ke ala
I can't take my eyes off you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ʻoe
I enjoy my tones and tons	Ke hauʻoli nei au i kaʻu mau tone a me nā tona
I went clean with him about everything	Ua hele maʻemaʻe wau me ia e pili ana i nā mea āpau
I really wonder what world he came from	Ke noʻonoʻo nui nei au no ka honua hea ʻo ia i hele mai ai
I knew he was disgusting	Ua ʻike au he mea hoʻopailua ʻo ia
I heard footsteps running out of the room	Ua lohe au i nā kapuaʻi e holo ana i waho o ka lumi
I think that’s there, behind us	Manaʻo wau ʻo ka mea ma laila, ma hope o mākou
I will remember these	E hoomanao au i keia poe
I enjoy good communication	Hauʻoli wau i ke kamaʻilio maikaʻi
It is food to die for	He mea ʻai e make ai
I lived there for many years	Noho au ma laila i nā makahiki he nui
Just me and at my home	ʻO wau wale nō a ma koʻu home
I walked around the side of the car	Hele au a puni ka ʻaoʻao o ke kaʻa
I think we’ve been to these rooms before	Manaʻo wau ua hiki mua mākou i kēia mau lumi
I love her	Aloha au iā ia
I think preparation is important	Manaʻo wau he mea nui ka hoʻomākaukau
I rolled over and the hand moved to my side	Kaʻa aku au a neʻe ka lima i koʻu ʻaoʻao
I talk about it all the time	Ke kamaʻilio nei au no ia mea i nā manawa a pau
I’m an admirable person, really	He kanaka mahalo wau, ʻoiaʻiʻo
I want to move them	Makemake au e hoʻoneʻe iā lākou
I looked out the window	Nānā au ma ka puka makani
I forgot to tell you this	Ua poina iaʻu e haʻi i kēia
I can no longer give you my good name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi hou aku iā ʻoe i koʻu inoa maikaʻi
I returned to the house to see him standing in our yard	Ua hoʻi au i ka hale e ʻike iā ia e kū ana ma ko mākou pā
I knew he was hungry	Ua ʻike au e pōloli ana ʻo ia
It’s real, right on the stomach	He mea maoli, pololei i ka ʻōpū
I can combine two or two	Hiki iaʻu ke hoʻohui i ʻelua a me ʻelua
I think everything that was created was a great idea	Manaʻo wau he manaʻo nui nā mea a pau i haku ʻia
A cold shiver struck him	He haʻalulu anu i pā mai iā ia
I have to live underground, and out of consciousness	Pono wau e noho ma lalo o ka honua, a ma waho o ka ʻike
I’m totally hooked on this	Ua paʻa piha wau i kēia
I can’t be stupid	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i naʻaupō
I always doubted him	Ua kānalua mau au iā ia
A fixed asset is an investment company	ʻO kahi waihona kālā paʻa he hui hoʻopukapuka
I have no idea if he has it	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā loaʻa iā ia
I heard his last words	Ua lohe au i kāna ʻōlelo hope
I looked around with sadness and anger	Nānā au a puni me ke kaumaha a me ka huhū
I can’t believe how many people came	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui o ka poʻe i hele mai
I think he felt the same way	Manaʻo wau ua like kona manaʻo
I think something strange is happening	Manaʻo wau he mea ʻē ke hana nei
I think it has a strong rock inside	Pili au he pōhaku ikaika ko loko
I stood then and waited quietly	Ku au ia manawa, kali malie
I've seen him before, that's for sure	Ua ʻike au iā ia ma mua, ʻo ia ka mea maopopo
His father did not support his desire to work	ʻAʻole i kākoʻo kona makuakāne i kāna makemake hana
Some things start to come to mind	Hoʻomaka kekahi mau mea i ka noʻonoʻo
I need to stay calm, he thought	Pono wau e noho mālie, i kona manaʻo
In hot weather they give cold water	I ka wā wela e hāʻawi lākou i ka wai anuanu
I see my daughter, she is the only one	ʻIke wau i kaʻu kaikamahine, ʻo ia wale nō
I was really nervous to see my father	Ua hopohopo maoli au i ka ʻike ʻana i koʻu makuakāne
I almost jumped out of the car	Kokoke au e lele i waho o ke kaʻa
I think that book is annoying	Manaʻo wau he huhū kēlā puke
I was built like my mother, small but skinny	Ua kūkulu ʻia au e like me koʻu makuahine, liʻiliʻi akā wiwi
I don’t know if they are related	ʻAʻole maopopo iaʻu inā pili lāua
I could hear them in the room	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou i loko o ke keʻena
I enjoy helping people find their lost loved ones	E hauʻoli wau i ke kōkua ʻana i ka poʻe e ʻimi i nā mea aloha i nalowale
I smiled happily and nodded	mino'aka hau'oli au me ke kunou ana
I could see his anger	ʻIke au i kona huhū
I know what's wrong	Maopopo iaʻu ka hewa
I gave you one last chance and you ruined it	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i kahi manawa hope loa a ua hōʻino ʻoe
I was a color guard in high school	Aia wau i ke kiaʻi kala ma ke kula kiʻekiʻe
The last group returns to the village and the garden	Hoʻi ka hui hope ma ke kauhale a me ka māla
I run my fingers over them	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma luna o lākou
I don’t think it’s loud	Manaʻo wau ʻaʻole i leo nui
I rolled in my hand	Ua ʻolokaʻa au ma koʻu lima
The crowd turned to him	Huli aku ka lehulehu ia ia
I let go of my hand and placed it on his shoulder	Hoʻokuʻu wau i koʻu lima a kau i kona poʻohiwi
I often think, simple cases go wrong	Manaʻo pinepine wau, hana hewa nā hihia maʻalahi
I hesitate to tell her about my physical transformation	Hoʻopaneʻe wau i ka haʻi ʻana iā ia e pili ana i koʻu hoʻololi kino
I find myself not working	ʻIke wau iaʻu iho e hana ʻole
I didn’t want them there	ʻAʻole au i makemake iā lākou ma laila
I put my hand on his shoulder	Kau wau i koʻu lima ma kona poʻohiwi
It is possible to create a quick list for the home	Hiki ke hana i kahi papa helu wikiwiki no ka home
I put my foot back on and put my hands out	Hoʻihoʻi hou au i koʻu wāwae a kau i koʻu mau lima i waho
I didn’t go out	ʻAʻole au i hele i waho
I am the leader of this fort, my men	ʻO wau ke alakaʻi o kēia pā kaua, o koʻu mau kānaka
I left unable to figure out what to do	Haʻalele wau ʻaʻole hiki ke hoʻomaopopo i ka mea e hana ai
I want to see her skin	Makemake au e ʻike i kona ʻili
I had to call my elderly parents	Pono wau e kelepona i koʻu mau mākua ʻelemakule
I know we need to defend ourselves there	ʻIke wau pono mākou e pale aku iā mākou iho ma laila
I can't explain it any other way	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kekahi ʻano ʻē aʻe
I opened one eye and then the other	Ua wehe au i kekahi maka a laila kekahi
I think of my grandfather and grandmother	Noʻonoʻo wau i koʻu kupuna kāne a me koʻu kupuna wahine
I reminded myself that everything would be fine	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho e maikaʻi nā mea a pau
A man was standing on the fence	E kū ana kekahi kāne ma ka pā
All these things have come to pass	Ua puka mai keia mau mea a pau
It’s a big problem	He pilikia nui loa
I tried to call but the phone did not work	Ua hoʻāʻo wau e kelepona akā ʻaʻole i hoʻola ke kelepona
I have no idea what we are going for	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea a mākou e hele nei
I took his gun and looked in the office and the magazine	Lawe au i kāna pū a nānā i ke keʻena a me ka makasina
I decided to fight him, and move on	Ua hoʻoholo wau e kūʻē iā ia, a neʻe aku
I really like the new pit	Makemake nui au i ka lua hou
I was one of those people who wanted help	ʻO wau kekahi o ka poʻe i makemake i ke kōkua
I think it’s more of a shock than a joy	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka haʻalulu ma mua o ka hauʻoli
It’s a success, of course	He holomua, ʻoiaʻiʻo
The root is new to my flesh	Ua hou ka ʻaʻa i koʻu ʻiʻo
I don't like it	ʻAʻole au i ʻono
I appreciate all the support	Mahalo wau i nā kākoʻo a pau
I need it in the future	Pono wau i ka wā e hiki mai ana
I can secure a suitable one	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i kahi kūpono
I want to hit him first	Makemake au e paʻi mua iā ia
It’s a huge crowd	He huina nui
I had the same problem	Ua loaʻa iaʻu ka pilikia like
I finished the film roll shooting the pictures	Ua hoʻopau wau i ka ʻōwili kiʻiʻoniʻoni e paʻi ana i nā kiʻi
I had to go home and sleep downstairs	Pono wau e hoʻi i ka home a moe i lalo
I have questions about my bag to be answered	He mau nīnau kaʻu e pili ana i kaʻu ʻeke e pane ʻia
I looked at each piece as it landed	Nānā au i kēlā me kēia ʻāpana i kona pae ʻana
I didn't think digging was boring	ʻAʻole wau i manaʻo he luʻuluʻu ka ʻeli ʻana
I gave myself to it, completely, completely	Hāʻawi wau iaʻu iho iā ia, piha loa, piha loa
A soft knock on the door ended his game	ʻO kahi kīkē mālie ma ka puka i hoʻopau i kāna pāʻani
It was a few seconds before they heard an answer	Ua hala kekahi mau kekona ma mua o ko lākou lohe ʻana i kahi pane
I made this dress	Ua hana au i keia lole
I am afraid to tell you the dates and details	Makaʻu wau e haʻi iā ʻoe i nā lā a me nā kikoʻī
I know you came here to learn	Maopopo iaʻu ua hele mai ʻoe i ʻaneʻi e aʻo
I thought he was in his fifties	Ua manaʻo wau aia kona mau makahiki ma kahi o kanalima
I can't take my staff if they don't have an army	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kaʻu koʻokoʻo ke ʻole lākou he pūʻali
I will not go with him	ʻAʻole au e hele pū me ia
They had ten children	He ʻumi kā lāua mau keiki
I want to say those words	Makemake au e ʻōlelo i kēlā mau ʻōlelo
I talked to him	Ua kamaʻilio wau me ia
He rejected the vice president	Ua hōʻole ʻo ia i ka pelekikena hope
I look at the time on my sleep watch	Nānā au i ka manawa ma kaʻu uaki ʻakaʻaka moe
I couldn’t understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
It's a good idea for a two -page setup	He maikaʻi maʻalahi no ka hoʻonohonoho ʻaoʻao ʻelua
I don't know these people	ʻAʻole wau ʻike i kēia poʻe
I have to save his life	Pono wau e hoʻopakele i kona ola
I have no idea where he went	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ʻo ia i hele ai
I will not change it	ʻAʻole au e hoʻololi
I don’t have to say much	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo nui
I started that post, but it didn’t end	Hoʻomaka wau i kēlā leka, akā ʻaʻole i pau
A few simple sample questions can make the difference	Hiki i kekahi mau nīnau laʻana maʻalahi ke hōʻike i ka ʻokoʻa
The harder I work, the harder it will be	ʻOi aku ka ikaika o kaʻu hana, ʻo ia paha ka hopena
I can't accept that flight	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā lele
I went into my bathroom and locked the door	Ua hele au i loko o koʻu lumi ʻauʻau a hoʻopaʻa i ka puka
I hated myself for a while there	Ua inaina au iaʻu iho no kekahi manawa ma laila
I pray he rests now	Ke pule nei au ua hoʻomaha ʻo ia i kēia manawa
I could tell he was resting	Ua hiki nō iaʻu ke haʻi aku ua hoʻomaha ʻo ia
I have two meetings and projects here tomorrow	He ʻelua mau hālāwai a me nā papahana kaʻu ma ʻaneʻi i ka lā ʻapōpō
I’m trying to protect myself	Ke ho'āʻo nei au e pale iaʻu iho
I stood back in admiration of the car	Kū au i hope me ka mahalo i ke kaʻa
I open my lunch box	Wehe au i kaʻu pahu meaʻai
I looked in the mirror and was satisfied	Nānā au i ke aniani a māʻona
I see what they want from this war	ʻIke wau i kā lākou makemake mai kēia kaua
I’m starting to feel like a hero	Ke hoʻomaka nei wau e manaʻo he meʻe
I was out of politics forever	Ua pau wau i ka politika a mau loa aku
I returned immediately	Hoʻihoʻi koke wau
I know what he means	ʻIke wau i kona manaʻo
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai
I was in trouble	Ua pilikia au
I'm sure it's on file	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa ia mea ma ka faila
I looked at his face	Nānā wau i kona helehelena
I realized their art	Ua hoʻomaopopo au i kā lākou noʻeau
I felt the same way before	Ua like koʻu manaʻo ma mua
I smiled happily, myself	Ua minoʻaka au me ka ʻoluʻolu, maopopo iaʻu iho
I have a lot of questions to ask him	Nui kaʻu mau nīnau e nīnau ai iā ia
I spoke softly to her while rubbing her shoulders	Ua kamaʻilio mālie wau iā ia me ka hamo ʻana i kona poʻohiwi
I went around the camp	Ua hele au a puni kahi hoomoana
The problem is that he holds the bat	ʻO ka pilikia e pili ana i kona paʻa ʻana i ka peʻapeʻa
I cried in the first few words	Ua uē au i loko o nā huaʻōlelo mua
I can’t sit in the same room	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ka lumi hoʻokahi
Much of it comes down to the brand name	ʻO ka nui o ia mea e iho mai i ka inoa brand
A car is better than a horse	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kaʻa ma mua o ka lio
I want a higher height	Makemake au i kahi kiʻekiʻe kiʻekiʻe
I think he was involved in the time travel program	Manaʻo wau ua pili ʻo ia i ka papahana huakaʻi manawa
She was very happy	Ua hauʻoli nui iā ia
I bought him the ticket	Ua kūʻai au iā ia i ka tiketi
He refused to pay her	Ua hōʻole ʻo ia i ka uku ʻana i ke kālā iā ia
I want one day to try out my program	Makemake au i kahi lā e ho'āʻo ai i kaʻu papahana
I quickly smelled the oil, the skin, and the sweat mixed together	Honi koke au i ka ʻaila, ka ʻili, a me ka hou i hui pū ʻia
I turned my head to the girl with the spear	Huli au i koʻu poʻo i ke kaikamahine me ka ihe
I came back recently for a lot of the singles	Ua hoʻi hou mai nei au no ka nui o nā pākahi
A sock hat this summer	He pāpale sock i kēia wela
I have boyfriends	He mau hoa kāne koʻu
I gave my final explanation	Ua hāʻawi wau i kaʻu wehewehe hope
I think you are	Manaʻo wau ʻo ʻoe ʻo ia
I must say this is not news to me	Pono wau e ʻōlelo ʻaʻole kēia he nūhou iaʻu
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I think we can live for a long time	Manaʻo wau hiki iā mākou ke ola no ka manawa lōʻihi
I did not sign up for my courses	ʻAʻole wau i kākau inoa no kaʻu mau papa
I can no longer look at this church	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku i kēia halepule
I saw most of these men	Ua ʻike au i ka hapa nui o kēia mau kāne
A district is a state	He mokuʻāina kekahi ʻāpana
I want to hug him	Makemake au e pūliki iā ia
I can't thank you enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe
I’ll see what to expect in the future	E ʻike wau i ka mea e manaʻo ai i ka wā e hiki mai ana
There was a child in her arms, lying quietly	Aia kekahi keiki ma kona mau lima, e moe malie ana
I think my brother loves me	Manaʻo wau ua aloha koʻu kaikaina iaʻu
I got the price of my room	Ua loaʻa iaʻu ke kumukūʻai o koʻu lumi
I want to watch him forever	Makemake au e nānā iā ia a mau loa aku
I could see his warm blood on that skin	ʻIke au i kona koko pumehana ma kēlā ʻili
I am hungry and weak now that it is warm	Pololi a nawaliwali au, i keia manawa mehana
I told you before no	Ua haʻi aku au iā ʻoe ma mua ʻaʻole
I know there are some meetings	ʻIke wau aia kekahi mau hālāwai
I ask my husband and friends every day	Nīnau au i kaʻu kāne a me nā hoaaloha i kēlā me kēia lā
I could clearly see the evil in his eyes now	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i ka hewa ma kona mau maka i kēia manawa
Alcohol is not a cause of harm	ʻAʻole ʻo ka waiʻona kekahi kumu o ka pōʻino
A man can walk on water	Hiki i ke kanaka ke hele ma ka wai
I wonder why we didn't know	Manaʻo wau no ke aha mākou i ʻike ʻole ai
It’s a very good thing	He mea maikaʻi loa ia
I’m a good musician	He mea hoʻokani pila maikaʻi wau
I am looking at you	E nana ana au ia oe
I didn’t think about the consequences that other people had	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i nā hopena i loaʻa i nā poʻe ʻē aʻe
I give it a shot with the same result	Hāʻawi wau i kahi pana me ka hopena like
I will explain it to you later	E wehewehe au iā ʻoe ma hope
I couldn’t see two inches in front of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ʻelua iniha i mua oʻu
I show you so you can tell our story	Hōʻike wau iā ʻoe i hiki iā ʻoe ke haʻi i kā mākou moʻolelo
I will not let him go easily	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e hele maʻalahi
I have to resist that love at all costs	Pono wau e pale i kēlā aloha i nā koina āpau
I didnʻt misunderstand that shouting just because it hurt	ʻAʻole au i kuhihewa i kēlā walaʻau ʻana no ka ʻeha wale nō
I only buy hot dogs	Kūʻai wale au i nā ʻīlio wela
I had a lot of time to learn	Ua nui koʻu manawa e aʻo ai
I climbed and stopped at the landing	Piʻi au a kū i ka pae ʻana
I often think to take it all in stride	Manaʻo pinepine au e lawe i nā mea a pau
I didn’t get in with the gun	ʻAʻole au i komo pū me ka pū
I get them, plan them	Ke kiʻi nei au iā lākou, hoʻolālā iā lākou
I can’t take it all in stride	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā mea a pau
I can watch my family and myself	Hiki iaʻu ke nānā i koʻu ʻohana a me aʻu iho
I was lost in the lake, needless to say	Nalo wau i ka loko, pono ʻole e ʻōlelo
I have to play with you in order to succeed	Pono wau e pāʻani iā ​​ʻolua i mea e holomua ai
I really hate this statement	Ke ahewa loa nei au i keia olelo
I missed their dance	Ua nalowale au i kā lākou hula
I have to use my heart to survive	Pono wau e hoʻohana i koʻu naʻau e ola ai
The computer displays and records temperature, pressure, and concentration data	Hōʻike ka lolouila a hoʻopaʻa i ka ʻikepili wela, kaomi, a me ka noʻonoʻo
I lingered for a while and looked back	Ua lohi au no kekahi manawa a nānā i hope
The thought began to enter his heart	Ua hoʻomaka ka manaʻo e komo i loko o kona puʻuwai
I remember the tragedy now	Hoʻomanaʻo wau i ka pōʻino i kēia manawa
I go back a year now	Hoʻi au i ka makahiki o kēia manawa
I can’t expect the navigation to change	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e loli ka hoʻokele hoʻokele
Two bedrooms, fully furnished	ʻElua lumi moe, kahi i lako
I want him to go to college	Makemake au iā ia e hele i ke kulanui
I took the elevator down	Lawe au i ka elevator ilalo
I see his eyes on me, staring at me	ʻIke au i kona mau maka iaʻu, e nānā mai ana iaʻu
After a few pages, he saw a vision	Ma hope o kekahi mau ʻaoʻao, ʻike ʻo ia i kahi ʻike
I really missed him	Ua minamina loa au iā ia
I took the time and finished the engineering	Ua lawe au i ka manawa, a hoopau i ka enekini
Some people came	Ua hele mai kekahi poe
I didn’t go out to shop	ʻAʻole au i hele i waho e kūʻai
I hope you all come	Manaʻo wau e hele mai ʻoukou a pau
I didn’t think so, really	ʻAʻole wau i manaʻo iki, ʻoiaʻiʻo
I kissed him and went back to the book	Kuno aku au iā ia a hoʻi hou i ka puke
I thought it might be the same	Ua noʻonoʻo wau e like paha ia
I can tell you later, if you want	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ma hope, inā makemake ʻoe
He did not know what had happened	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo i ka mea i hana ʻia
I will move back, not soon	E neʻe au i hope, ʻaʻole koke
I’m glad someone rejoiced in this abuse	Ua hauʻoli wau i ka hauʻoli ʻana o kekahi i kēia hoʻomāinoino
I have to learn a lot	Pono au e aʻo i nā mea he nui
I believe it is our creative ability to keep us strong	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻo kā mākou mana hana e mālama iā mākou i ka ikaika
I looked over my shoulder all night	Ua nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi i ka pō a pau
I rarely found myself laughing	Kakaʻikahi wau i ʻike iaʻu iho e ʻakaʻaka
I fell back in the mirror	Ua hina au i hope i ke aniani
I can't see him, not now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia, ʻaʻole i kēia manawa
I pulled back, afraid of what might come close to me	Huki au i hope, makaʻu i ka mea hiki ke hoʻokokoke mai iaʻu
I was busy picking up my notebook and paper	Paʻa wau i ka ʻohi ʻana i kaʻu puke puke a me kaʻu pepa
I gave it my all with gratitude	Ua hāʻawi aku au i nā mea a pau me ka mahalo
I need to see you personally	Pono wau e ʻike kino iā ʻoe
I want you to be able to fix things	Makemake wau e hiki iā ʻolua ke hoʻoponopono i nā mea
I could see her life slipping away	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paheʻe ʻana o kona ola
I asked but he refused	Ua noi au akā ua hōʻole ʻo ia
I turn to nod my head in appreciation	Huli au e kunou i koʻu poʻo me ka mahalo
I plan to go back with my family	Ke hoʻolālā nei au e hoʻi me koʻu ʻohana
I fell for him	Ua hāʻule au iā ia
I think that’s my responsibility now	Manaʻo wau ʻo ia koʻu kuleana i kēia manawa
A dark shadow was sitting on the chair	E noho ana kekahi aka eleele ma ka noho
I should have taken it a long time ago	Pono wau i kiʻi i kahi manawa lōʻihi ma mua
I know what makes them happy	ʻIke wau i ka mea a lākou e hauʻoli ai
I love my little ladies, in my own way	Aloha au i kaʻu mau wahine liʻiliʻi, ma koʻu ʻano ponoʻī
I didn’t see the change	ʻAʻole wau i ʻike i ka loli
I have an uncle like that	He ʻanakala koʻu pēlā
I have to rebuild in the future for myself	Pono wau e kūkulu hou i ka wā e hiki mai ana noʻu iho
I was there reading it	Aia wau ma laila i kāna heluhelu ʻana
I knew he wasn't a policeman then	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he mākaʻi ia manawa
I cannot accept a permanent government	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ke aupuni mau
I know he will answer	ʻIke wau e pane ʻo ia
I could see the ball	Ua hiki ia'u ke ike i ka poepoe
I want my life to be like that	Makemake au i koʻu ola e like me ia
I have to stay home	Pono au e noho ma ka home
I am his real enemy	ʻO wau kona ʻenemi maoli
I have a soft stomach	He ʻōpū palupalu koʻu
I look at all the bottles with no less confidence now	Nānā au ma luna o nā ʻōmole a pau me ka emi ʻole o ka hilinaʻi i kēia manawa
The swimming sounded good	Ua kani maikaʻi ka ʻauʻau
I started to struggle again	Ua hoʻomaka wau e paʻakikī hou
I am the living dead	ʻO wau ka mea make ola
I am older than my parents	ʻOi aku au ma mua o koʻu mau mākua
I used it because it first came to mind	Ua hoʻohana au iā ia no ka mea i hiki mua i ka naʻau
I love how much you love me	Makemake au i kou makemake nui ia'u
I doubted and told them the words of the king	Ua kanalua au a hai aku ia lakou i na olelo a ke alii
I called and talked to my boss	Ua kāhea au a kamaʻilio me koʻu luna
I started to look and it was there	Ua hoʻomaka wau e nānā a aia i laila
I remember that day, and that night	Hoʻomanaʻo wau i kēlā lā, a me ka pō
I was never weak	ʻAʻole loa au i nāwaliwali
I was told it was good to do wrong	Ua haʻi ʻia iaʻu he maikaʻi ke hana hewa
I saw this new ingenuity of a breakfast cereal	Ua ʻike au i kēia mea akamai hou o kahi meaʻai kakahiaka
These are seen below	Nānā ʻia kēia mau mea ma lalo nei
It just ends everything	Hoʻopau wale nā ​​mea a pau
The whole idea of ​​the film portraying the community is gone	Ua hala ka manaʻo holoʻokoʻa o ke kiʻi e hōʻike ana i ke kaiāulu
I know you have been waiting for this all your life	ʻIke wau ua kali ʻoe i kēia manawa i kou ola a pau
I give you a job now	Ke hāʻawi nei au iā ʻoe i kahi hana i kēia manawa
I couldn’t resist that result	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i kēlā hopena
She is volunteering in working knowledge	He mea manawaleʻa ma ka ʻike hana
I'm used to going to her now	Ua maʻa wau i ka hele ʻana iā ia i kēia manawa
I am terrified because of this	Ua weliweli loa au no ia mea
I don't think he's good	Manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi ʻo ia
I assure you, we are all together	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, ua hui pū mākou a pau
I want to have a branch piece	Makemake au e loaʻa i ka ʻāpana lālā
I think this is for you	Manaʻo wau i kēia no ʻoe
I was calm afterwards	Ua mālie au ma hope
I had serious problems to take care of first	Ua loaʻa iaʻu nā pilikia koʻikoʻi e mālama mua
I loved this mournful spirit and its sad face	Ua makemake au i kēia ʻuhane kanikau a me kona helehelena kaumaha
I felt like we were floating in a soft cloud	Ua like koʻu manaʻo e lana ana mākou ma ke ao palupalu
I told him there was nothing to worry about	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻohe mea e hopohopo ai
Some things caught his eye	Ua hopu kekahi mau mea i kona maka
I saw the name of a childhood friend on the list	Ua ʻike au i ka inoa o kekahi hoa kamaliʻi ma ka papa inoa
This has been achieved with controversy and debate	Ua loaʻa kēia me ka hoʻopaʻapaʻa a me ka hoʻopaʻapaʻa
I need a place to stand for myself	Pono wau i kahi e kū ai noʻu
I was ready in ten minutes	Ua mākaukau au me nā minuke he ʻumi
I was amazed at the difference	Pīhoihoi au i ka ʻokoʻa
I like him more than other people	Makemake au iā ia i nā poʻe ʻē aʻe
I wonder how long that will take	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o kēlā
I took a picture of it	Lawe au i ke kiʻi o ia mea
I have a friend downstairs	He hoaaloha koʻu i lalo
I’m not just a dead man to my father	ʻAʻole wau he mea make wale nō i koʻu makuakāne
You need to know	Pono ʻoe i ka ʻike
I really enjoyed reading this	Hauʻoli nui wau i ka heluhelu ʻana i kēia
I brought back the girl	Ua hoihoi au i ke kaikamahine
I knew he was going to die	Ua ʻike au e make ana ʻo ia
I felt a great sense of comfort and happiness	Ua ʻike wau i kahi manaʻo nui o ka hōʻoluʻolu a me ka hauʻoli
I always went to the doctor	Ua hele mau au i ke kauka
The train is going to solve his problem tonight	ʻO ke kaʻaahi e hele ana e hoʻopilikia i kona pilikia i kēia pō
A photograph was attached to the back of his neck	Hoʻopili ʻia kahi kiʻi kiʻi ma ke kua o kona ʻāʻī
I did not want him to mourn my death	ʻAʻole au i makemake e kanikau ʻo ia i koʻu make
I get the reason you did	Loaʻa iaʻu ke kumu āu i hana ai
I sat and waited	Ua noho au no ka kali
I can't sit in a room like you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i loko o ka lumi like me ʻoe
I swear you won't be disappointed	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ʻoe e hoka
I looked, not encouraging him	Nānā wau, ʻaʻole hoʻoikaika iā ia
I saw him many times	Ua ʻike au iā ia i nā manawa he nui
It has become a burden	Ua lilo ia i mea kaumaha
I have to admit that it ambushed my mind	Pono wau e ʻae ua hoʻohālua i koʻu manaʻo
I couldn’t get too close for any specific action	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokokoke loa no kekahi hana kikoʻī
I bought one and read it five times	Ua kūʻai au i hoʻokahi a heluhelu ʻelima manawa
I will not harm the righteous	Aole au e hana ino i ka poe oiaio
I think things will get better again	Manaʻo wau e maikaʻi hou nā mea
I took a break from the show and the theater	Ua hoʻomaha au mai ka hōʻike a me ka hana keaka
The first one usually did the last cut	ʻO ka mea mua i hana maʻamau i ka ʻoki hope
I can’t imagine sleeping much tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hiamoe nui i kēia pō
I grabbed his hand and twisted it	Ua hopu au i kona lima a wili
I believe in the balance of time	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ke kaulike o ka manawa kūpono
I have come this day to give it to you	Ua hele mai nei au i keia la e haawi aku ia oe
I couldn’t do this to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia iā ia
I bowed my head and laughed at his innocence	Ua kūlou au i koʻu poʻo a ʻakaʻaka i kona hala ʻole
I have come to bless you	Ua hele mai nei au e hoʻomaikaʻi iā ʻoe
I really ran out of body butter	Ua pau maoli kaʻu i ka pata kino
I kissed him	Ua honi au iā ia
I think that’s a good rule of thumb	Manaʻo wau he kānāwai maikaʻi kēlā
I can’t answer them all	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku iā lākou a pau
I have it all working	Loaʻa iaʻu nā mea a pau e hana ana
I do not know the distance of the spirit	ʻAʻole au i ʻike i ka mamao o ka ʻuhane
I just want to see him	Makemake wale au e ʻike iā ia
I was happy to see it	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana
I stepped back, fell on my bed	Ua hoʻi hope au, hāʻule i luna o koʻu wahi moe
I didn’t talk to him, even though the boys did	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia, ʻoiai ua kamaʻilio nā keikikāne
I want to read more about his life	Makemake au e heluhelu hou e pili ana i kona ola
I can’t leave now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia manawa
I decided to make lunch for the three of us	Ua hoʻoholo wau e hana i ka ʻaina awakea no mākou ʻekolu
I like that it was the first thing for me	Makemake au, ʻo ia ka mea mua iaʻu
More pressure	Nui aʻe ke kaomi
I love him, you know	Ua aloha au iā ia, ʻike ʻoe
A cave for the first time	He ana no ka manawa mua
I think it’s worth it	Manaʻo wau he mea kūpono ia
I wanted what we could do together	Ua makemake au i ka mea hiki iā mākou ke hui pū
His face was covered in a blue color	Ua paʻa kona maka i kahi kala uliuli
I have no doubt that they are right	ʻAʻole oʻu kānalua he pono lākou
I doubt very much that you can give it to me	Ke kānalua nui nei au hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu
I can lift my partner on top of my head	Hiki iaʻu ke hāpai i kaʻu hoa ma luna o koʻu poʻo
I know it’s important	ʻIke wau he mea nui ia
I can change them, to a great extent	Hiki iaʻu ke hoʻololi iā lākou, i kahi nui
I want to read	Makemake au e heluhelu
I will return home at ten	E hoʻi au i ka home ma ka ʻumi
He fell and broke his neck	Hāʻule ʻo ia a haki kona ʻāʻī
I have no business to do that	ʻAʻohe aʻu ʻoihana e hana i kēlā
I'm ready to pick him up	Mākaukau wau e kiʻi iā ia
I think it was probably my father	Manaʻo wau he mea paha ia i koʻu makuakāne
It was a farming village, and horses brought electricity to cut grass	He kauhale mahiʻai, hoʻopuka nā lio i ka uila no ka ʻoki mauʻu
I heard something broke and everything was quiet	Ua lohe au i kekahi mea i haki a mālie nā mea a pau
I was like the animal in the tower	Ua like au me ka holoholona i loko o ka hale kiaʻi
I thought of the pictures in his head	Ua noʻonoʻo wau i nā kiʻi ma kona poʻo
I find it hard to be alone	Paʻakikī wau e noho kaʻawale
I had a very bad memory	Ua maʻi nui au i ka hoʻomanaʻo
I do not agree with you	ʻAʻole au i ʻaelike me ʻoe
The government did not respond	ʻAʻole i pane ke aupuni
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka nui
I'll give him the bag	E hāʻawi wau iā ia i ka ʻeke
He was very careful about that	Ua akahele loa ʻo ia i kēlā
I raised my hand above my eyes	Hāpai au i koʻu lima i luna o koʻu mau maka
I only have one sister	He kaikuahine wale nō koʻu
I will light a torch	E hoa au i ka lama
I will come here alone	E hele hoʻokahi wau mai ʻaneʻi
I'm lucky too	Laki pu au
A small genetic resource is also a disadvantage	He pōʻino nō hoʻi ka punawai genetic liʻiliʻi
I think they are there now, because they will never live again	ʻO koʻu manaʻo, aia lākou i kēia manawa, no ka mea ʻaʻole lākou e ola hou
I was afraid of you all the time	Ua hopohopo au iā ʻoe i nā manawa a pau
I can’t keep up with the idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka manaʻo
I'm going back west to the pipeline	E ho'i ana au i ke komohana, i ke kahua paipu
I don’t support any man or staff	ʻAʻole wau e kākoʻo i kekahi kanaka a i ʻole nā ​​​​mea hana
I have nothing to hide from him	ʻAʻohe aʻu mea e hūnā ai iā ia
I want to sit up	Makemake au e noho i luna
I have seen the peace that rests upon me	Ua ʻike au i ka maluhia e kau mai ana ma luna oʻu
A drop of sweat fell on my hand	Hāʻule kahi kulu o ka hou ma kuʻu lima
There was little damage all over the country	Ua loaʻa ka pōʻino liʻiliʻi ma ka ʻāina āpau
I didn’t have time to finish	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻopau
I picked her up	Ua hāpai au iā ia
A large fireplace was burning happily on one side	ʻO kahi kapuahi nui e ʻā ana me ka hauʻoli ma kekahi pā
I have to put it forward	Pono wau e kau i mua
I will discuss three related problems	E kūkākūkā au i ʻekolu pilikia pili
I haven’t written until now	ʻAʻole wau i kākau a hiki i kēia manawa
I think you have a strong daughter	Manaʻo wau he kaikamahine ikaika kāu
I am there to answer each and every one of them	Aia wau ma laila e pane i kēlā me kēia o lākou
I was happy that my baby was moving	Ua hauʻoli wau i ka neʻe ʻana o kaʻu pēpē
I was not dressed	ʻAʻole au i ʻaʻahu i ka lole
I love every race in the world	Aloha au i kēlā me kēia lāhui ma ka honua honua
There is a problem before us, which is our own business	Aia kekahi pilikia i mua o mākou, kahi o kā mākou hana ponoʻī
I knew it in my heart	Ua ʻike wau i loko o koʻu puʻuwai
I walked out with a loan an hour later	Ua hele au i waho me kahi hōʻaiʻē i hoʻokahi hola ma hope
I could see it in my stomach	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o koʻu ʻōpū
I bowed and whispered to him	Kūlou wau a hāwanawana iā ia
I'm not going here	ʻAʻole wau e hele ma ʻaneʻi
I was not oppressed or abused in any way	ʻAʻole au i kāohi ʻia a i ʻole hoʻomāinoino ʻia ma kekahi ʻano
I have stood firm against evil	Ua kū ikaika au i ka ʻino
I can't decide otherwise	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo ʻē aʻe
I threw away your mother	Ua hoʻolei aku au i kou makuahine
I hope to leave our differences and fix them	Manaʻo wau e waiho i kā mākou mau ʻokoʻa a hoʻoponopono
I love this time of year	Ua makemake au i kēia manawa o ka makahiki
I left these kinds of rights behind	Ua waiho au i keia mau ano kuleana hope
A sound passed around one ear	Ua hala kekahi leo puni i ka pepeiao hoʻokahi
I had a very strange idea there	He mea ʻē loa koʻu manaʻo ma laila
I can't have any of mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi o kaʻu
An insane thought entered his head	Ua komo ka manao pupule i kona poo
A heart has two names in it	He puʻuwai ʻelua inoa i loko
I have to go to work	Pono wau e hele i ka hana
I slept in my house	Moe au i loko o koʻu hale
I added the windows on both sides instead of the first	Ua hoʻohui au i nā puka makani i nā ʻaoʻao ʻelua ma mua o ka mua
I don't want you to carry her	ʻAʻole au makemake e hāpai ʻoe iā ia
Thank you so much for having me	Mahalo nui iā ʻoe no ka loaʻa ʻana mai iaʻu
The crowd fell apart	Ua hāʻule ke anaina
I looked in the bathroom, behind the shower	Ua nānā au i loko o ka lumi ʻauʻau, ma hope o ka pale ʻauʻau
I am on your side	Aia wau ma kou ʻaoʻao
I can remove the rocks	Hiki iaʻu ke wehe i nā pōhaku
His throne was not secure	ʻAʻole i maluhia kāna noho aliʻi
The eyes come to the snow	Hiki mai nā mea maka i ka hau
I’m always good at machines	Maikaʻi mau wau i nā mīkini
I can't remember what was written	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea i kākau ʻia
I only had a few days before they returned	He mau lā wale nō kaʻu ma mua o ko lākou hoʻi ʻana mai
I just stood there and picked it up like crazy	Kū wale wau ma laila a ʻohi iho me he pupule lā
I can’t stand around anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū a puni i kekahi
I read chapter books in the third year	Heluhelu au i nā puke mokuna ma ka makahiki ʻekolu
I could hear people talking	Hiki iaʻu ke lohe i ka poʻe e kamaʻilio ana
It was a hundred feet in the air	He haneri kapuai i ka lewa
I told you my brother would fall	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hāʻule koʻu kaikunāne
I was guilty and ashamed of not defending her	Ua hewa a hilahila wau no ka pale ʻole ʻana iā ia
I am going to shoot today with my grandson	E pana ana au i keia la me ke keiki moopuna
A dark shadow had passed over the village	Ua hala kekahi aka ʻeleʻele ma luna o ke kauhale
I go forward, back to where the space needs to be	Hele au i mua, hoʻi i kahi e pono ai ka hakahaka
I appreciate that you continue this in the future	Mahalo wau ke hoʻomau ʻoe i kēia i ka wā e hiki mai ana
I can hear the screaming	Hiki iaʻu ke lohe i ka walaʻau ʻana
The crowd gathered outside	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho
I followed reluctantly	Ua hahai au me ka makemake ole
I took his trouble	Ua lawe aku au i kona pilikia
I never intend to do that	ʻAʻole loa au e manaʻo e hana pēlā
I returned to the main road, then went north	Hoʻi au i ke alanui nui, a laila hele i ka ʻākau
I’m out in the world doing my thing	Aia wau ma waho o ka honua e hana ana i kaʻu mea
I talked to that woman	Ua kamaʻilio wau i kēlā wahine
I couldn’t be happier for them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli no lākou
I don't know for sure	ʻAʻole au i ʻike maopopo
I have brought you food	Ua lawe mai au i meaʻai nau
Money will be wasted often	E hoolei pinepine ia ke dala
I’m worried about how it works	Ke hopohopo nei au e pili ana i ka hana ʻana
I was very relaxed	Ua hoʻomaha loa au
I’m surprised they didn’t finish it	Pīhoihoi au ʻaʻole lākou i hoʻopau iā ia
I love making them	Makemake au i ka hana ʻana iā lākou
I will follow his decision in this matter	E hahai au i kana olelo hooholo ma keia mea
I cook sometimes	Ua kuke au i kekahi manawa
This piece is dedicated to his memory	Ua hoʻolaʻa ʻia kēia ʻāpana i kona hoʻomanaʻo
I got nothing out of it	ʻAʻohe aʻu mea i loaʻa mai ia mea
I work hard to maintain my character	Ke hana ikaika nei au e mālama i koʻu ʻano
I thought in my stomach it was a disaster	Ua manaʻo wau i loko o koʻu ʻōpū he pōʻino
I think it’s something else	Manaʻo wau he mea ʻē aʻe ia
The big mouse ran under the bed	Holo ka ʻiole nunui ma lalo o kahi moe
I have missed seeing you all these years	Ua nele au i ka ʻike ʻana iā ʻoe i kēia mau makahiki
A woman in a red dress came out	Ua puka mai kekahi wahine me ka lole ʻulaʻula
I turned my head and cried briefly	Huli au i koʻu poʻo a uē pōkole
Only rubbish is left today	ʻO nā ʻōpala wale nō i koe i kēia lā
I go to them at least once a month	Hele au iā lākou ma ka liʻiliʻi hoʻokahi manawa i ka mahina
I felt the cold run over me	Ua ʻike au i ke kahe ʻana o ke anuanu ma luna oʻu
The fourth complaint was dismissed	Hoʻopau ʻia ka hā o ka hoʻopiʻi
I live in hunger and power	Ke ola nei au i ka pololi a me ka mana
I have to believe that everything will go smoothly	Pono wau e manaʻoʻiʻo e holo pono nā mea a pau
The game was named because of the darkness	Ua kapa ʻia ka pāʻani ma muli o ka pōʻeleʻele
I had the idea, and my feelings were always right	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo, a pololei mau koʻu mau manaʻo
I think we should go out and smoke	Manaʻo wau e hele mākou i waho e puhi
I raised my eyes to him	Hāpai au i koʻu mau maka iā ia
I had no idea at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēlā manawa
I didn’t want to be the first in the car	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea mua ma ke kaʻa
I had a bad feeling about his friend	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻino e pili ana i kāna hoa
Some of the royal guards were killed	Ua make kekahi poe kiai alii
I saw him walking yesterday	Ua ʻike au iā ia e hele ana i nehinei
I passed the garden door and looked inside	Ua hala au i ka puka kīhāpai a nānā i loko
I did not know it was there	ʻAʻole au i ʻike aia ma laila
I could see myself bowing a little	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e kūlou iki ana
A hand touched his shoulder	Hoʻopā ka lima i kona poʻohiwi
I'll tell him that	E haʻi aku wau iā ia i kēlā
I waited for him now	Ua kali au iā ia i kēia manawa
I thought a lot along the way	Ua noʻonoʻo nui au ma ka laina o
I got up and went to eat	Ala wau a hele e ʻai
I won, it was accepted	Ua lanakila wau, ua ʻae ʻia
I just tried to change his mind	Ua hoʻāʻo wale wau e hoʻohuli i kona manaʻo
I can’t accept a little jealousy	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka lili iki
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ia
I didn’t wonder about his life	ʻAʻole au i hoʻokalakupua i kona ola
I lay down and tried to fall asleep	Ua mālama au i lalo a ho'āʻo e hiamoe
I think you are very sorry	Manaʻo wau e minamina nui ʻoe
Cook married and had three children	Ua male ʻo Cook a ua hānau ʻia ʻekolu keiki
I'll call you in five minutes	He ʻelima mau minuke kaʻu kelepona ʻana iā ʻoe
I bought small items for basic needs	Ua kūʻai au i nā mea liʻiliʻi no nā pono kumu
That might help	E kōkua paha kēlā
I want something different	Makemake au he ʻokoʻa
I know everything about humanity	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i ke ʻano kanaka
I gave an angry laugh	Hāʻawi wau i ka ʻakaʻaka inaina
I need to know how it ends	Pono wau e ʻike pehea e pau ai
I shot and bowed for the second time	Ua pana au a kūlou no ka lua o ka manawa
I ran to the middle seat	Holo au i ka noho waena
I go to the table	Hele au i ka papaʻaina
I knew the owner and the manager and the staff	Ua ʻike wau i ka mea nona a me ka luna a me nā limahana
I stood on my feet and grabbed his hand	Kū wau i koʻu mau wāwae a hopu i kona lima
I know it’s not necessary, but it worked	ʻIke wau ʻaʻole pono, akā ua hana
I couldn’t see through the trees	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma waena o nā kumulāʻau
I saw that he was eating slowly, thinking	Ua ʻike au e ʻai mālie ana ʻo ia me ka manaʻo
I couldn’t see into the smoke room	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i loko o ka lumi puhi
I lost one sister, and another was about to die	Ua nalowale au i kekahi kaikuahine, a ua kokoke make pū kekahi
I didn’t think much of this at first	ʻAʻole wau i manaʻo nui i kēia i ka wā mua
I'll just wait my turn	E kali wale au i ko'u manawa
I may be a woman	He wahine paha wau
The police called me this morning	Ua kelepona mai ka mākaʻi iaʻu i kēia kakahiaka
I opened my mouth to take it inside	Ua wehe au i koʻu waha e lawe i loko
I often harbor thoughts of death	Hoʻopaʻa pinepine au i nā manaʻo no ka make
I was wrong to think that	Ua hewa koʻu noʻonoʻo ʻana pēlā
A minute later he stopped moving	Hoʻokahi minute ma hope mai ua hoʻōki ʻo ia i ka neʻe ʻana
I went to the kitchen for water	Hele au i ka lumi kuke no ka wai
I had an idea of ​​where we could use it	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo o kahi e hiki ai iā mākou ke hoʻohana
A scary lump formed in his abdomen	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu makaʻu i loko o kona ʻōpū
I think they think you do the same	Manaʻo wau e manaʻo lākou e hana like ʻoe
Cane knew there were three ideas	Ua ʻike ʻo Cane he ʻekolu manaʻo
A good site to get an idea of ​​the costs	ʻO kahi pūnaewele maikaʻi e loaʻa ai ka manaʻo o nā kumukūʻai
A message cannot be reported unless it is valid	ʻAʻole hiki ke haʻi ʻia kahi leka inā ʻaʻole kūpono
I helped her, and then slept with her	Ua kōkua au iā ia, a laila moe pū me ia
I have to assume that everything will go smoothly	Pono wau e manaʻo e holo pono nā mea a pau
I want us to succeed at every level	Makemake au e holomua kākou ma kēlā me kēia pae
I tried to think of what could be done	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i ka mea i hiki ke hana
I liked him, but not so much	Ua makemake au iā ia, akā ʻaʻole pēlā
I paid for my things and went out	Ua uku au i kaʻu mau mea a hele i waho
I have to be where people are	Pono wau e noho ma kahi o nā kānaka
I think they were perfect	Manaʻo wau ua kūpono loa lākou
I really like the way you balance your money	Makemake nui au i kou kaulike ʻana i kou kala
It's nice to walk outside	Maikaʻi ka hele wāwae ʻana i waho
I went back to the pages from last week	Ua hoʻihoʻi au i nā ʻaoʻao o ka pule i hala
I won their attention	Ua lanakila wau i ko lākou manaʻo
I won't leave you hanging	ʻAʻole au e waiho iā ʻoe e kau ana
I call this an unusual tree	Kapa au i keia he laau maa ole
They used to go along with religious songs	Hoʻohana ʻia lākou e hele pū me nā mele hoʻomana hoʻomana
I will not forsake the righteous	ʻAʻole au e haʻalele i ka poʻe pono
I was serious about the idea	Ua koʻikoʻi au i ka manaʻo
I think of young girls	Manaʻo wau i nā kaikamahine ʻōpio
I was left to find my own answers	Ua waiho ʻia au e ʻimi i kaʻu mau pane ponoʻī
The greetings did not fail the public	ʻAʻole hāʻule nā ​​ʻōlelo hoʻokipa i ka lehulehu
I can’t change myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi iaʻu iho
I had a hard time opening my eyes	Ua paʻakikī au e wehe i koʻu mau maka
I don’t understand that	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēlā
I have nothing to show for everything	ʻAʻohe aʻu mea e hōʻike aku ai i nā mea a pau
He ate more than half of his food in the winter	ʻOi aku ka hapalua o kāna ʻai i ka hoʻoilo
Dog control instructions	Manaʻo nā kauoha hoʻomalu ʻīlio
I really appreciate this page	Mahalo nui au i kēia ʻaoʻao
I couldn’t go to a hotel like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka hōkele e like me kēia
He shall not accept tax on wages	ʻAʻole ia e ʻae i ka ʻauhau ma ka uku
I think my mom and dad	ʻO koʻu manaʻo koʻu makuahine a me koʻu makuakāne
I think it's kind of delicious	Manaʻo wau he ʻano ʻono
I looked at the other people in the room	Nānā au i nā poʻe ʻē aʻe i loko o ka lumi
I went back to her bedroom and approached her bed	Hoʻi au i kona lumi moe a hoʻokokoke i kona wahi moe
I haven’t written anything for weeks	ʻAʻole wau i kākau i kekahi mea no nā pule
The plane left one plane and landed in another	Haʻalele ka mokulele i hoʻokahi mokulele a pae i kahi ʻē
I find it hard to find everything	ʻIke wau he paʻakikī ka loaʻa ʻana o nā mea āpau
I did it again	Hana hou au
I know you are safe	Ua maopopo iaʻu e palekana ana ʻoe
I will wait forever	E kali au i ka manawa mau loa
It was a life he did not choose	He ola āna i koho ʻole ai
I train my hands rather than clothes	Hoʻomaʻamaʻa au i koʻu mau lima ma mua o ka lole
I was very happy with the result	Ua hauʻoli loa au i ka hopena
It also shows a picture of the blood pressure	Hōʻike pū ia i ke kiʻi o ke koko koko
I don’t think there was anything between us	ʻAʻohe oʻu manaʻo i loaʻa kekahi mea ma waena o kāua
I want to take pictures and that house is comfortable	Makemake au e paʻi kiʻi a ʻoluʻolu kēlā hale
I really wanted to fill that beef	Ua makemake loa au e hoopiha i kela pipi
I ignored his question	Ua malama ole au i kana ninau
The game was pulled	Ua huki ʻia ka pāʻani
I am right because of your righteousness	Ua pono au, no kou pono
The springs inside also feed	Hānai pū nā pūnāwai i loko
I loved every minute of it	Ua makemake au i kēlā me kēia minuke
A minute of your time	He minuke o kou manawa
I'm so glad you see yourself here	Hauʻoli nui wau i kou ʻike ʻana iā ʻoe iho ma ʻaneʻi
I don’t have time to read the book right now	ʻAʻohe oʻu manawa e heluhelu ai i ka puke i kēia manawa
I know we need to give him time	ʻIke wau pono mākou e hāʻawi iā ia i manawa
I have a beautiful staff all around	He kookoo maikai loa ko'u a puni
I had to lie down for a while	Pono au e moe i lalo no kekahi manawa
I remember that first day we met	Hoʻomanaʻo wau i kēlā lā mua a mākou i hui ai
I moved here because of him	Ua neʻe au ma ʻaneʻi ma muli o ia
I had never thought this way about a woman before	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano e pili ana i kekahi wahine ma mua
I just wanted to read it to pass the time	Ua makemake wale au e heluhelu ia e hoopau manawa
I am more afraid of the unknown than I am	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu i ka mea ʻike ʻole ma mua o ka wā
I didn’t add it to my contact list	ʻAʻole au i hoʻohui iā ia i kaʻu papa inoa pili
I thought about what he was doing and where he was	Ua noʻonoʻo wau i kāna hana a ma hea ʻo ia
It was a long year without her brother	He makahiki lōʻihi me ka ʻole o kona kaikunāne
There was a judge sitting, a quick execution, and dinner was five	He luna kānāwai e kau ana, he hoʻokō wikiwiki, a ʻo ka ʻaina ahiahi e ʻelima
But this was carefully written with parental thought	Akā, ua kākau mālie ʻia kēia me ka noʻonoʻo makua
I looked around, confused	Nānā au a puni, huikau
I did not want to hear those words	ʻAʻole au i makemake e lohe i kēlā mau ʻōlelo
I was a little jealous, but only for a moment	Ua lili iki au, akā, no ka manawa wale nō
I also helped write the script for this story	Ua kōkua pū au i ka kākau ʻana i ka palapala no kēia moʻolelo
I do her hair twice a month	Hana wau i kona lauoho ʻelua i ka mahina
I have all the supplies at home	Loaʻa iaʻu nā lako a pau ma ka home
I think that's the kind of agreement here	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o ke kuʻikahi ma ʻaneʻi
I need to get the whole story	Pono wau e kiʻi i ka moʻolelo holoʻokoʻa
I went back and locked up	Ua hoʻi au i hope a paʻa
I went to the first house and knocked	Hele au i ka hale mua a kikeke
I wanted to know everything about it	Ua makemake au e ike i na mea a pau e pili ana ia mea
I do not know what he saw	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea i ʻike ai iā ia
I really wanted to know what he was like	Ua makemake nui au e ʻike i kona ʻano
I need to know if my family did	Pono wau e ʻike inā ua hana koʻu ʻohana
I am a different person	He kanaka ʻē aʻe wau
I want you to return before nightfall	Makemake au e hoʻi ʻolua ma mua o ka pō
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
A quarterback game was popular at the table	Ua kaulana kekahi pāʻani hapahā ma ka papa ʻaina
There are no known types	ʻAʻole ʻike ʻia nā ʻano ʻano
I checked the condition of the house	Ua nānā au i ke kūlana o ka hale
I am the evil, the center, the eye	ʻO wau ka ʻino, ke kikowaena, ka maka
I felt so good	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo
I wish we had a better time	Makemake wau i ʻoi aku ka maikaʻi o kā mākou manawa
The project ended later that year	Ua hoʻopau ʻia kēia papahana ma hope o kēlā makahiki
Luke is again the executioner	ʻO Luke hou ka mea hana hoʻokō
I couldn’t change the face at first	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ka maka i ka wā mua
I didn't want him to stop talking	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki i kāna kamaʻilio ʻana
I dropped my tool on the threshold	Ua hoʻokuʻu au i kaʻu mea hana ma luna o ka paepae
I just stood there, staring at myself in horror	Kū wale wau ma laila, e nānā pono ana iaʻu iho me ka weliweli
I once had a young secretary	He kakauolelo opio ka'u i kekahi manawa
I asked a few questions	Ua nīnau au i kekahi mau nīnau
I gave him the same treatment	Hāʻawi wau iā ia i ka hana like
I let go of my mind to go nowhere	Hoʻokuʻu wau i koʻu manaʻo e hele i kahi mea ʻole
I can't go back inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hou i loko
I hate the demands of work	Ke inaina nei au i ke koi o ka hana
I encourage you to do so	Paipai au iā ʻoe e hana pēlā
I ate and my stomach hurt	Ua ʻai au a ʻeha koʻu ʻōpū
I didn’t find it warm and comfortable	ʻAʻole au i ʻike i ka pumehana a me ka ʻoluʻolu
I told her to visit us if she wanted to	Ua ʻōlelo au iā ia e kipa mai iā mākou inā makemake ʻo ia
I will teach you how to fight for your life	E aʻo aku au iā ʻoe pehea e hakakā ai no kou ola
I need to go back and fix things	Pono wau e hoʻi a hoʻoponopono i nā mea
I'll answer when we get in	E pane aku au i ko mākou komo ʻana i loko
He was very hurt	Ua ʻeha nui ʻia ʻo ia
I think that was too young	Manaʻo wau he ʻōpiopio loa kēlā
I don’t like this fight	ʻAʻohe oʻu makemake i kēia hakakā
I think there are dark times ahead	Manaʻo wau aia nā wā pōuliuli i mua
I want you to stay here	Makemake au iā ʻoe e noho ma ʻaneʻi
I could get his point across and talk to him	Hiki iaʻu ke kiʻi i kona manaʻo a kamaʻilio pū me ia
I am so thankful for all you have done for me	Mahalo nui au i nā mea a pau āu i hana mai ai iaʻu
I have yet another time to save her, and to teach her	He manawa hou ko'u e hoopakele ai iaia, e ao aku iaia
I asked if he thought of me	Ua nīnau au inā ua manaʻo ʻo ia iaʻu
I wasn’t too sure on my last try	ʻAʻole au i kūleʻa loa i kaʻu hoʻāʻo hope loa
I have to respect him later	Pono wau e mahalo iā ia ma hope
I am with you now	Eia wau no ʻoe i kēia manawa
I want to watch	Makemake au e nānā
I struggled with the idea of ​​rubbing my hands on them	Ua hakakā au i ka manaʻo e hamo i koʻu mau lima ma luna o lākou
I ran my fingers through her hair	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma kona lauoho
I received this in the mail this morning	Ua loaʻa iaʻu kēia ma ka leka i kēia kakahiaka
I liked my sex and hard	Ua makemake au i kaʻu moe kolohe a paʻakikī
I have to say, it took my breath away	Pono wau e ʻōlelo, lawe ia i koʻu hanu
I can’t shake the idea that something is wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i ka manaʻo ua hewa kekahi mea
I am no better than them	ʻAʻole wau i ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o lākou
I swear you are completely safe	Ke hoʻohiki nei au ua palekana loa ʻoe
A critical space is created in the plant	Hoʻokumu ʻia kahi hakahaka koʻikoʻi i loko o ka mea kanu
I knew that black magic was used	Ua ʻike au ua hoʻohana ʻia ka hana kilokilo ʻeleʻele
I think some will do the same	Manaʻo wau e hana like kekahi
I remember my trip here many years ago	Hoʻomanaʻo wau i kaʻu huakaʻi ma ʻaneʻi i nā makahiki he nui ma mua
I breathed a sigh of relief	Ua hanu nui au, ua hoomaha
I thought that was very good for him	Ua manaʻo wau he maikaʻi loa kēlā iā ia
I’m not going to go too easy	ʻAʻole wau e hele maʻalahi loa
The relationship is not good	ʻAʻole maikaʻi ka pilina pili
I'm sorry	Mahalo wau
I also took my friend	Ua lawe pū au i koʻu hoa aloha
I wanted him to get out of everything	Ua makemake au e hele ʻo ia ma waho o nā mea āpau
I hope to continue working with them	Manaʻo wau e hoʻomau i ka hana pū me lākou
I am responsible for my own life now	ʻO wau ke kuleana o koʻu ola ponoʻī i kēia manawa
I wanted to do something to thank you tonight	Ua makemake au e hana i kekahi mea e mahalo ai iā ʻoe i kēia pō
I saw them at the party	Ua ʻike au iā lākou ma ka pāʻina
I probably didn’t go to the right college	ʻAʻole paha au i hele i ke kulanui kūpono
I’m not going to change this kind of fight	ʻAʻole au e hoʻololi i kēia ʻano i ka hakakā
The rest of the pen is still standing	Ke kū nei ke koena o ka peni i kēia manawa
I need to finish and work harder	Pono wau e hoʻopau a hana maʻamau
I don’t know much about that	ʻAʻole wau ʻike nui i kēlā
I walk every morning	Hele wāwae au i kēlā me kēia kakahiaka
He escaped and rejoined his group	Ua pakele ʻo ia a hui hou i kāna hui
I want you to kiss me	Makemake au e honi mai iaʻu
I went out a lot	Hele nui wau i waho
A kind of house is where the most important things are	ʻO kahi ʻano hale kahi e pono ai nā mea nui
I want us to be together forever	Makemake au e pili mau kāua, a mau loa aku
I looked around	Ua nana au a puni
There is a deep baby shower that is designed for small children	Loaʻa ka wai ʻauʻau pēpē hohonu i hoʻoponopono ʻia no nā keiki liʻiliʻi
I use it for information	Hoʻohana wau ia no ka ʻike
In fact, the numbers are almost reversed	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, ʻaneʻane ka hoʻohuli ʻana o nā helu
This group of buildings is given as built c	Hāʻawi ʻia kēia hui o nā hale e like me ke kūkulu ʻia c
I did not know he had cancer and was dying	ʻAʻole au i ʻike he maʻi kanesa ʻo ia a e make ana
A data machine of some kind	He mīkini ʻikepili o kekahi ʻano
The proposal was approved	Ua ʻae ʻia ka manaʻo
Crime is getting worse	Ke emi nei ka hewa i ka pilikia
I have never heard of that	ʻAʻole au i lohe i kēlā mea
The field is closed at night	Paʻa ke kahua i ka pō
I don’t love people	ʻAʻole au i aloha i nā kānaka
I finished leaving the food	Hoʻopau wau i ka waiho ʻana i ka meaʻai
I refuse to worry about it	Hōʻole wau i ka hopohopo no ia mea
But I didn’t think so	ʻAʻole naʻe au i noʻonoʻo
I always heard crying	Ua lohe mau au i ka uē
I took the rope	Lalau au i ke kaula
I can’t cross the river in this painting	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i ka muliwai i loko o kēia pena
I know the meaning of that voice	Ua maopopo ia'u ke ano o ia leo
I think we thought of more	Manaʻo wau ua manaʻo mākou i nā mea hou aʻe
I want my privacy to return	Makemake au i koʻu pilikino e hoʻi
I knew he was familiar	Ua ʻike wau ua kamaʻāina
I smell like grass and beer	Honi au me he mauu a me ka pia
I have a funny idea about the van	He manaʻo ʻakaʻaka koʻu e pili ana i ka van
I don't know his name but I know his picture	ʻAʻole wau i ʻike i kona inoa akā ʻike wau i kāna kiʻi
I have to get out of here	Pono wau e haʻalele mai ʻaneʻi
I want to be angry with you	Makemake au i ka huhū iā ʻoe
I went in and looked into the darkness	Ua komo au i loko a nānā i loko o ka pouli
I fixed it the next day	Hoʻoponopono wau i ka mea i ka lā aʻe
I think it's like an unlicensed car	ʻO koʻu manaʻo ua like ʻo ia me ke kaʻa ʻaʻole laikini
I pulled my hand out of the box	Huki au i koʻu lima i waho o ka pahu
I looked into his eyes	Nana iho au i kona mau maka
I take it by his side	Lawe au i ka mea ma kona aoao
I will always be here	E noho mau ana au maanei
I asked all of you if anyone thought	Ua nīnau au iā ʻoukou a pau inā manaʻo kekahi
I need to be there for that	Pono wau i laila no kēlā
I turned my attention back to the water game	Huli hou au i koʻu manaʻo i ka pāʻani wai
I see something very deep in you	ʻIke wau i kahi mea hohonu loa iā ʻoe
I came down to find work	I iho nei au e imi i ka hana
This establishment will meet at least once every two months	E hui ana kēia hoʻokumu ʻana ma kahi o hoʻokahi manawa i kēlā me kēia ʻelua mahina
I thought the bills would be over	Ua manaʻo wau e pau nā bila
I found a very good medical man	Ua loaʻa iaʻu kahi kāne lapaʻau maikaʻi loa
I know when things will come	ʻIke wau i ka wā e hiki mai ai nā mea
I was lost all day	Ua nalowale au i ka lā holoʻokoʻa
I knew from the beginning that my heart was going up	ʻIke wau me ka hoʻomaka ʻana ua piʻi koʻu puʻuwai
I feel like the back of my hand	ʻIke wau e like me ke kua o kuʻu lima
I took off my clothes and slipped into the water	Wehe au i koʻu ʻaʻahu a paheʻe i loko o ka wai
I don’t need to know what’s to come	ʻAʻole pono wau e ʻike i nā mea e hiki mai ana
I don’t take any ice packs with me	ʻAʻole au e lawe pū me aʻu i kekahi pōʻai hau
I think he will grow into a good wrestling player	Manaʻo wau e ulu ʻo ia i mea pāʻani hoʻopaʻapaʻa maikaʻi
I can’t explain what I mean	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke ʻano o koʻu manaʻo
I often read the mysteries to escape	Heluhelu pinepine au i na mea pohihihi e pakele ai
I'm sorry, I'm small	E kala mai, ua liʻiliʻi iaʻu
I could see what her breasts looked like below	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona mau umauma ma lalo
I mean, if he wasn't	ʻO koʻu manaʻo, ke ʻole ʻo ia
I have to go and get ready	Pono wau e hele a hoʻomākaukau
I think, I think, he got it	Manaʻo wau, noʻonoʻo, ua loaʻa iā ia
I know I want him to be a man	ʻIke wau i koʻu makemake he kāne kāne ʻo ia
Historians have concluded that they were innocent	Ua hoʻoholo ka poʻe mōʻaukala he hala ʻole lākou
I shouldn't have come here	ʻAʻole pono wau i hele mai i ʻaneʻi
My friend is missing	Ua nalowale koʻu hoa aloha
A hidden fire buried deep	He ahi huna i kanu hohonu
From the heart	Mai ka puʻuwai mai
I remember to lock the door	Hoʻomanaʻo wau e laka i ka puka
I appreciate when you can separate	Mahalo wau i ka manawa hiki iā ʻoe ke hoʻokaʻawale
My anxiety increased with each thought	Ua piʻi aʻe koʻu hopohopo me kēlā me kēia manaʻo
I loved his lips on my lips	Ua makemake au i kona mau lehelehe ma ko'u mau lehelehe
I am responsible for the trial	ʻO wau ke kuleana o ka hoʻokolokolo
I brought a group	He hui lawe mai au
I hit a strong urge to run	Ua paʻi au i ka manaʻo ikaika e holo
I think she is my guardian angel	Manaʻo wau ʻo ia koʻu ʻānela kiaʻi
I put my hands on my knees and cried	Ua apo au i ko'u mau lima ma ko'u mau kuli a uwe
I was better alone	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o wau wale nō
I had time to improve myself	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e hoʻomaikaʻi ai iaʻu iho
The dresser sat behind the desk reading the paper	Noho ka lole ma hope o ke pākaukau e heluhelu ana i ka pepa
The official image was released	Ua hoʻokuʻu ʻia ke kiʻi manaʻo mana
I was excited and scared	Hauʻoli wau a makaʻu
I think you are happy	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe
I use the old ones because they don’t last anymore	Hoʻohana au i ka wā kahiko no ka mea ʻaʻole lākou e noho hou
One or two years	Hoʻokahi a ʻelua paha makahiki
It’s a good little thing	He mea liʻiliʻi maikaʻi
I don’t really do those things	ʻAʻole wau e hana maoli i kēlā mau mea
I really want to know what you have	Ua makemake nui au e ʻike i kāu mea
I do not know a preacher	Aole au i ike he kahuna haiolelo
I know you are always good at what you do	ʻIke wau ua maikaʻi mau ʻoe i kāu hana
I am reminded of her beauty and grace	Hoʻomanaʻo ʻia iaʻu i kona nani a nani
He really went to play for me	Ua hele maoli ʻo ia e pāʻani noʻu
I wish it was twisted like hell though	Ua makemake au, ua wili ia me he hell nae
I can allow that kind of thing to slip	Hiki iaʻu ke ʻae i kēlā ʻano mea e paheʻe
I call it the strong end	Kapa au i ka hopena kaha
I stopped playing those games a long time ago	Ua haʻalele au i ka pāʻani ʻana i kēlā mau pāʻani i ka wā lōʻihi ma mua
I never thought that way	ʻAʻole loa au i noʻonoʻo i kēlā ʻano
I started talking to myself about a beautiful moment	Hoʻomaka wau e kamaʻilio iaʻu iho i kahi manawa nani
I prayed that he would not notice the trembling in my voice	Ua pule au ʻaʻole ʻo ia i ʻike i ka haʻalulu o koʻu leo
It took years to do the work, he thought	Pono ka makahiki e hana i ka hana, ua manaʻo ʻo ia
I remember thinking that	Hoʻomanaʻo wau i ka noʻonoʻo ʻana i kēlā
Anyone who tried to escape was beaten	Ua hahau ʻia ka mea i hoʻāʻo e pakele
I think they are holding back	Manaʻo wau ke mālama nei lākou i hope
I enjoy talking	Hauʻoli wau i ke kamaʻilio ʻana
I had to find a way to avoid it	Pono wau e ʻimi i kahi ala e pale aku ai
I followed your instructions	Ua hahai au i kāu mau kuhikuhi
I pulled his eyes at the question	Huki au i kona mau maka i ka nīnau
The light can be fast	Hiki i ke kukui ke wikiwiki
I will not go with you	ʻAʻole au e hele pū me ʻoe
I didn't follow you into the bathroom	ʻAʻole au i hahai iā ʻoe i loko o ka lumi ʻauʻau
I have to stay up all night	Pono wau e ala i ka pō a pau
I didn’t have a chance to catch him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e hopu ai iā ia
I'm out of time	Ua pau au i ka manawa
I think it was just a night	Manaʻo wau he pō wale nō
I put my hand back against the wall	Hoʻokuʻu hou au i kuʻu lima i ka paia
I can't see anything here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ma ʻaneʻi
I didn’t want to just stand there and die	ʻAʻole au i makemake e kū wale ma laila a make
I prayed to him at night	pule au iā ia i ka pō
I already bought a copy	Ua kūʻai mua au i kope
I'll understand that	E maopopo iaʻu kēlā
I know my position	Ua ʻike nō hoʻi au i koʻu kūlana
I took off the dress and looked carefully	Kipaku au i ka ʻaʻahu a nānā pono
I didn’t want to end it	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau
I rested on my feet and he fell forward	Hoʻomaha wau i koʻu mau wāwae a hāʻule ʻo ia i mua
One foot back, the door opens all the way	Hoʻokahi kapuaʻi i hope, wehe ka puka i ke ala āpau
I know someone who works with them	ʻIke wau i kekahi e hana pū me lākou
I think they will fall for lack of food	Manaʻo wau e hāʻule ana lākou no ka nele i ka meaʻai
I often think of that	Noʻonoʻo pinepine wau i kēlā
I saw you in the picture on the paper	Ua ʻike au iā ʻoe ma ke kiʻi ma ka pepa
I think the story stands to this day	Manaʻo wau ke kū nei ka moʻolelo a hiki i kēia lā
I shouldn’t have forced him to come with me	ʻAʻole pono wau i koi iā ia e hele pū me aʻu
I ended up missing the program	Ua pau wau i ka nalowale i ka papahana
I restarted my computer	Hoʻomaka hou au i kaʻu kamepiula
I did not dare to move any meat	ʻAʻole au i ʻaʻa e hoʻoneʻe i kahi ʻiʻo
I already knew what it was about	Ua ʻike mua wau i ka mea e pili ana
I dreamed of him all the time	Ua moeʻuhane au iā ia i nā manawa a pau
I wanted to sleep with her like this	Ua makemake au e moe me ia e like me keia
I closed my eyes and pretended he wasn't there	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻohālike au ʻaʻole ʻo ia ma laila
I think we can touch the sky	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻopā i ka lani
I don’t see this show as a class	ʻAʻole wau e ʻike i kēia hōʻike ma ke ʻano he papa
I lifted my chin and looked at him	Hāpai au i koʻu ʻauwae a nānā aku iā ia
I led her to the sofa	Ua alakaʻi au iā ia i ka sofa
I can’t make shells, can’t	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā pūpū, ʻaʻole hiki
I looked down at the towel	Nānā au i lalo i ke kāwele
There was a satisfying smile on his eyes	He minoʻaka māʻona ma kona mau maka
I appreciate the love	Mahalo au i ke aloha
I understood the purpose	Ua maopopo iaʻu ke kumuhana
I missed three and got two	Ua hala au i ʻekolu a loaʻa ʻelua
I will not agree anymore	ʻAʻole au e ʻae hou aku
I have lost you to the crowd	Ua nalowale au iā ʻoe i ka lehulehu
A green patch was visible in the blue	Ua ʻike ʻia kahi ʻāpana ʻōmaʻomaʻo ma ka uliuli
I really liked it	Ua makemake nui au
A soldier approached them and put his hand inside	Hele aku kekahi koa iā lākou a hoʻokomo i kona lima i loko
The idea of ​​ignorance, of course, is still there	ʻO ka manaʻo naʻaupō, ʻoiaʻiʻo, aia nō naʻe
I didn’t want to do this	ʻAʻole au i makemake e hana i kēia
I think you are familiar with my wife	Manaʻo wau ua kamaʻāina ʻoe me kaʻu wahine
There was a lot of fear	Nui ka makau
It’s very frustrating	He mea hoʻopilikia loa
I didn’t want to go back	ʻAʻole au i makemake e hoʻi
I will stay here and heal	E noho au ma ʻaneʻi a hoʻōla
I ran my fingers through her hair	Hoʻopili wau i koʻu mau manamana lima i kona lauoho
I don’t have time to think about this	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai i kēia
I see a man, and a girl	ʻIke wau he kāne, a he kaikamahine
I was pleased with his company	Ua hauʻoli wau i kāna hui
I didn’t do that last thing	ʻAʻole wau i hana i kēlā mea hope loa
I waited for him to finish his career with him	Ua kali au iā ia e hoʻopau i kāna ʻoihana me ia
I did not know how to tie my hands	ʻAʻole au i ʻike i ka nakinaki ʻana i koʻu mau lima
The media laughed at me and attacked me	Ua ʻakaʻaka mai ka poʻe media iaʻu a ua hoʻouka mai iaʻu
She was a fearless woman	He wahine makau ole
I thought it wasn't enough	Ua manaʻo wau ʻaʻole lawa
I probably got them there	Ua loaʻa paha iaʻu lākou ma laila
It was warmth that shot through him	He pumehana i pana ma loko ona
I have a laugh sometimes	He ʻakaʻaka koʻu i kekahi manawa
I can take care of you by myself	Hiki iaʻu ke mālama pono iā ʻoe ma oʻu iho
I have no idea, nothing to be ashamed of	ʻAʻohe oʻu manaʻo, ʻaʻohe mea o ka hilahila
I will not continue to pursue it	ʻAʻole au e hoʻomau i ka hoʻomau ʻana iā ia
I remember every detail	Hoʻomanaʻo wau i kēlā me kēia kikoʻī
I saw it before he put the bag in the bank	ʻIke wau ma mua o kona hoʻokomo ʻana i ka ʻeke i ka panakō
I will not be required to listen anymore	ʻAʻole au e koi ʻia e hoʻolohe hou aku
I doubled and threw away all my precious alcohol	Ua pāpālua wau a hoʻolei i kaʻu ʻona makamae a pau
C, glad you came back safely	C, hauʻoli ʻoe i hoʻi mai me ka palekana
I have no use for any	ʻAʻohe aʻu hoʻohana no kekahi
I have sought thy face	Ua ʻimi au i kou maka
I opened my eyes to see a lighter room	Ua wehe au i koʻu mau maka e ʻike i kahi lumi māmā
I would not have survived, in any way, without my mother	ʻAʻole wau i ola, ma kekahi ʻano, me ka ʻole o koʻu makuahine
I didn’t like him very much	ʻAʻole au i makemake nui iā ia
I looked out the window at the darkness	Nana aku au ma ka puka aniani i ka pouli
I didn’t try to compete	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻokūkū
The property was very few	He kakaikahi loa na waiwai
I watched the action	Ua nānā au i ka hana
I will use a different messenger	E hoʻohana wau i kahi ʻelele ʻē aʻe
I am in prison for the fourth time now	Aia wau i loko o ka hale paʻahao no ka hā o ka manawa i kēia manawa
I can’t be happy about the two basic systems	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli e pili ana i nā ʻōnaehana kumu ʻelua
I already learned the meaning of that word	Ua aʻo mua wau i ke ʻano o kēlā huaʻōlelo
I took a very large cut	Ua lawe au i kahi oki uku nui loa
I always think of the sun	Noʻonoʻo mau wau i ka lā
The seeds of anger spread	Kolo mai la ka anoano o ka huhu
He said this for my father	Ua ʻōlelo ʻo ia i kēia no koʻu makuakāne
I learned that system well	Ua aʻo pono au i kēlā ʻōnaehana
An iron rod was placed under the others	Ua kau ʻia kahi makau hao ma lalo o nā mea ʻē aʻe
I just wanted to leave there forever	Ua makemake wale au e haʻalele i laila no ka wā pau ʻole
I ran to the entrance and looked for him	Heʻe au ma ka puka komo a huli iā ia
I may or may not breathe	Hiki iaʻu ke hanu a ʻaʻole paha
A word was required in his knowledge	Ua koi ʻia kahi ʻōlelo i loko o kona ʻike
I shrank with fear	Ua emi iho au me ka makau
I treated him with caution	ʻO wau iā ia me ke akahele
I wouldn’t have found it any other way	ʻAʻole wau e loaʻa i kahi ala ʻē aʻe
I know who you are talking about now	ʻIke wau ʻo wai kāu e ʻōlelo nei i kēia manawa
I like the roof of the bell tower	Makemake au i ke kaupaku o ka hale bele
This fight was the highlight of the night	ʻO kēia hakakā ka mea nui o ka pō
No unique name was given to the problem	ʻAʻohe inoa kūikawā i hāʻawi ʻia i ka pilikia
A car stopped on the other side of the road	Ua kū kekahi kaʻa ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I went into another room	Hele au i loko o kekahi lumi ʻē aʻe
I entered town	Ua komo au i ke kaona
I just kicked him out of the house	Hoʻokuke wale au iā ia mai ka hale
I want to do all those things	Makemake au e hana i kēlā mau mea a pau
I really pulled at them	Ua huki loa au i ia mau mea
I think his master is fishing in the lake	Manaʻo wau e lawaiʻa ana kona haku i ka loko
I think he felt the same way, but he didn’t	Manaʻo wau ua like kona manaʻo, akā ʻaʻole
I cried and climbed out	Uwe aku au a piʻi i waho
I wondered if he had a car problem	Ua noʻonoʻo wau inā pilikia ʻo ia i ke kaʻa
I did a simple experiment	Ua hana wau i kahi hoʻokolohua maʻalahi
I could not just allow him to be eaten by them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae wale iā ia e ʻai ʻia e ia mau mea
I am always happy to receive his letters	Hauʻoli mau wau i ka loaʻa ʻana o kāna mau leka
I need to rest	Pono au e hoʻomaha
My dad would always try new things	E ho'āʻo mau koʻu makuakāne i nā mea hou
I'll let you know if there's anything similar	E haʻi aku wau iā ʻoe inā i loaʻa kekahi mea like
I taught them all to run into it	Ua aʻo au iā lākou a pau e holo i loko ona
I want to be lonely, to think	Makemake au e noho mehameha, e noʻonoʻo
I try to keep it that way	Ke hooikaika nei au e malama pela
I did it just right for me	Ua hana au iā ia i kūpono iaʻu wale nō
I rested while he was there	Ua hoʻomaha wau aia ʻo ia ma laila
I am a fool who trusts in you	He hūpō wau i hilinaʻi iā ʻoe
I am drawing blood	E huki koko ana au
I planned those times	Ua hoʻolālā wau i kēlā mau manawa
I think it’s like spring training all the time	ʻO koʻu manaʻo, ua like ia me ka hoʻomaʻamaʻa puna i nā manawa a pau
I shoot again in the dark	Kiʻi hou au i ka pōʻeleʻele
I just thought they were so cool	Ua manaʻo wale wau ua anuanu loa lākou
I will never forget his voice	Aole au e poina i kona leo
I am one and the same	ʻO wau hoʻokahi a hoʻokahi wale nō
I would like to be printed by a major publishing house	Makemake au e paʻi ʻia e kekahi hale paʻi puke nui
I didn’t enter yesterday	ʻAʻole wau i komo i nehinei
I can't live with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ʻoe
I hope you do the same	Manaʻo wau e hana ʻoe e like me ia
No, my mind is trying to pick up words	ʻAle au, hoʻāʻo koʻu noʻonoʻo e ʻohi huaʻōlelo
I've been a guard here for months	He kiaʻi au ma ʻaneʻi no kēia mau mahina
I left the company for my reasons	Ua haʻalele au i ka hui no koʻu mau kumu
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
I have to be alone	Pono wau e noho hoʻokahi
I don’t know if they will come back or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā e hoʻi mai lākou a ʻaʻole paha
I know what you are like	ʻIke wau i ke ʻano o ʻoe
I know how to buy low -fat gas	Maopopo iaʻu ke kūʻai ʻana i ke kinoea haʻahaʻa
I will never see it again	ʻAʻole au e ʻike hou
These styles are different for hair and color	ʻOkoʻa kēia mau ʻano i ka lauoho a me ka haku kala
I have no knowledge of them	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana iā lākou
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I seek to destroy that which is hurtful to you	Ke imi nei au e luku aku i ka mea e poino ai oukou
I worked and gathered to rest	Ua hana au a ho'āhu e ho'omaha
I have a very bad memory	He hoʻomanaʻo ʻino loa koʻu
I have had enough of this	Ua lawa au i keia
I have a birthday party to go	He pāʻina lā hānau koʻu e hele ai
I heard some noise outside of the dead	Ua lohe au i kekahi walaʻau ma waho o ka poʻe make
I have clothes that are very different from each other	Loaʻa iaʻu nā lole i ʻokoʻa loa kekahi i kekahi
I stayed out of their way	Noho au ma waho o ko lākou ala
The film came out as a box office hit	Ua puka mai ke kiʻiʻoniʻoni ma ke ʻano he kūleʻa pahu pahu
I will not conceive again	ʻAʻole au e hāpai hou
I have a problem with my hunger	He pilikia ko'u i ko'u pololi
I want you to come back with me	Makemake au e hoʻi mai ʻoe me aʻu
I tried something with style	Ua ho'āʻo wau i kekahi mea me ke ʻano
I have no excuse there	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi kalahala ma laila
I need to release some pressure	Pono wau e hoʻokuʻu i kekahi kaomi
I wanted to cry, but I didn’t	Makemake au e uē, ʻaʻole naʻe
I hid myself from him	Ua puuhonua au iaia
I can't get on the plane properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau pono i ka mokulele
I went there for days and prayed	Hele au i o na la a pule aku la
I can't describe what my life was like with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke ʻano o koʻu ola me ia
I was ten feet tall because of him	He ʻumi kapuaʻi koʻu kiʻekiʻe ma muli o ia
I knew they wouldn't do it	Ua ʻike mua wau ʻaʻole lākou e hana
I will not go down without a fight	ʻAʻole au e iho me ka hakakā ʻole
I have about five ideas	Loaʻa iaʻu ma kahi o ʻelima mau manaʻo
I can secure the ship, provide stability and re -arrangement	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i ka moku, hāʻawi i ke kūpaʻa a me ka hoʻoponopono hou
I reached out and lightly touched his hand	Ua kīkoʻo aku au a hoʻopā māmā i kona lima
I will never allow doubt	ʻAʻole loa au e ʻae i ka kānalua
I can’t do anything without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi mea ʻole
I had no choice but to go either	ʻAʻohe aʻu koho e hele pū kekahi
I looked at him for a second	Ua nānā au iā ia no kahi kekona
I saw him dragging you for an introduction	Ua ʻike au iā ia e kauo ana iā ʻoe no kahi hoʻolauna
I put his hands on my chest	Kau wau i kona mau lima ma koʻu mau umauma
A path was seen at night, with the light of the moon	Ua ʻike ʻia kahi alahele i ka pō, me ka mālamalama o ka mahina
I can accomplish this	Hiki iaʻu ke hoʻokō i kēia
I think that’s what brought us together	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i hui pū ai mākou
I immediately talked to you about it	Ua kamaʻilio koke wau iā ʻoe no ia mea
The evaluation is necessary	Pono ka loiloi
I am going to run	E holo ana au
I smiled with great joy	Ua minoʻaka wau me ka hauʻoli loa
I can’t justify that burden for one reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāpono i kēlā kaumaha i hoʻokahi kumu
A dance stage was named after him	Ua kapa ʻia kekahi ʻanuʻu hula ma hope ona
I knew what was going on	Ua maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I couldn’t resist	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku
I could no longer stand his sight	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou aku i kona ʻike
I can't take it with the others	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe pū me nā mea ʻē aʻe
I don’t deserve those honors	ʻAʻole pono wau i kēlā mau hanohano
I can say no more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku
I know they are hunters	ʻIke wau he poʻe hahai holoholona lākou
I didn't hear the car door open	ʻAʻole au i lohe i ka wehe ʻana o ka puka kaʻa
I saw a familiar lump in my stomach	Ua ʻike au i kahi ʻōpuʻu kamaʻāina i loko o koʻu ʻōpū
There was a different pond where he went now	He loko wai ʻokoʻa i kāna i hele ai i kēia manawa
It continues to grow today	Ke ulu mau nei ia i kēia lā
I started walking again, and the stairs started again	Hoʻomaka hou au e hele wāwae, a hoʻomaka hou nā ʻanuʻu
No record was available of his civil cases	ʻAʻohe moʻolelo i loaʻa no kāna mau hihia kīwila
I looked at the picture with a greater magnification	Ua nānā au i ke kiʻi me ka hoʻonui nui ʻana
It’s important with the network	He mea nui me ka pūnaewele
I don't know how to look	ʻAʻole au i ʻike i ke ala e nānā ai
I will learn two important things later	E aʻo au i ʻelua mea nui ma hope
I can’t just walk in	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wale i loko
I heard them say he was a warrior	Ua lohe au i kā lākou ʻōlelo ʻana he koa
I wonder if they write so in principle	Ke noʻonoʻo nei au inā kākau lākou pēlā ma ke kumu
I can’t live in the city	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ke kūlanakauhale
I didn’t want to get into this	ʻAʻole au i makemake e komo i kēia
I mean, just look at those clothes	ʻO koʻu manaʻo, e nānā wale i kēlā mau lole
I have come to bring weapons	Ua hele mai au e lawe mai i mau mea kaua
I think she was crying	Manaʻo wau ua uē ʻo ia
I am very red in the face	ʻulaʻula loa au i ka maka
I explained to the officer what had happened	Ua wehewehe au i ka luna i ka mea i hana ʻia
I think itʻs going to be sunset	Manaʻo wau ʻo ka napoʻo ʻana o ka lā
I can only imagine myself	Hiki ia'u ke noonoo wale ia'u
I just think common sense	Manaʻo wale wau i ka noʻonoʻo maʻamau
I like their professionalism	Makemake au i kā lākou hana ʻoihana
I am my greatest critic	ʻO wau nō kaʻu mea hoʻohewa hewa loa
I can't understand this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia
I think that’s a disaster	Manaʻo wau he pōʻino kēlā
I liked this story and the way the pictures were brought to justice	Ua makemake au i kēia moʻolelo a me ke ʻano o ka lawe ʻana mai o nā kiʻi i ka pono
I did not see how beautiful they were until then	ʻAʻole au i ʻike i ko lākou nani loa a hiki i kēlā manawa
I want you to do that move again	Makemake au e hana hou ʻoe i kēlā neʻe
A cargo of goods would be transported between the ships	E hoʻoili ʻia kahi ukana waiwai ma waena o nā moku
I agreed but was too scared	Ua ʻae au akā ua makaʻu loa
I will not rest from my study	ʻAʻole au e hoʻomaha mai kaʻu aʻo ʻana
I didn’t mean to irritate the young man	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki i ke kanaka ʻōpio
I think that’s what we understand	Manaʻo wau ʻo ia kā mākou hoʻomaopopo
I didn’t get anything	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea
I didn’t want to wait too long	ʻAʻole au i makemake e kali lōʻihi
I have to pull it out and throw it away	Pono au e huki a kiola aku
I have no clothes with me	ʻAʻohe oʻu mau lole me aʻu
I let go of him with kind of tears in my eyes	ʻOkuʻu aku au ma mua o ia me ke ʻano o ka waimaka i koʻu mau maka
I could see their image behind my eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou kiʻi ma hope o koʻu mau maka
A smile was playing on her lips	He minoʻaka e pāʻani ana ma kona mau lehelehe
I answered without hesitation	Ua pane aku au me ka manao lua ole
I trembled, and I saw his breath in my eyes	Haalulu au, a ike aku la au i kona hanu ma kuu maka
I can almost taste it	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻono iā ia
I was very much like a lab rat	Ua like loa au me ka iole lab
I only remember one or two now	Hoʻokahi a ʻelua wale nō kaʻu e hoʻomanaʻo nei i kēia manawa
I went there and ran very fast	Hele au i laila a holo wikiwiki loa
I don’t want to complain	ʻAʻohe oʻu makemake e hoʻopiʻi
This was used by the judges to keep the public safe	Ua hoʻohana ʻia kēia e nā luna kānāwai e mālama i ka maluhia o ka lehulehu
I have no prayers	ʻAʻohe aʻu pule
I can’t remember if it exists today	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo inā aia nō i kēia lā
I want to succeed here	Makemake au e holomua ma ʻaneʻi
It doesn’t really suit me	ʻAʻole kūpono loa iaʻu
I was very disappointed in myself	Ua hoka loa au ia'u iho
I wasn’t worried about getting pregnant for months	ʻAʻole au i hopohopo no ka hāpai ʻana i nā mahina
I decided to move to a longer residence	Ua hoʻoholo wau e neʻe i kahi kahua noho lōʻihi
Most of the people there can be very appreciative	Hiki i ka nui o ka poʻe ma laila ke ʻano mahalo
I got it out of this book	Ua loaʻa iaʻu ma waho o kēia puke
I can see my boys	Hiki iaʻu ke ʻike i kaʻu mau keikikāne
I felt like a child again	Ua like hou au me he kamaliʻi lā
I don’t want to talk about that	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio e pili ana i kēlā
I have no intention of doing so	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana pēlā
I go to most places like this	Hele au i ka hapa nui o nā wahi ma kēia ʻano
I wondered where he was at that time	Ua noʻonoʻo au i hea ʻo ia i kēlā manawa
I went and answered	Hele au a pane aku
I know what he put on	ʻIke wau i kāna mea i hoʻokomo ai
I was just trying to make a living	ʻO wau wale nō ka hoʻāʻo ʻana e loaʻa kahi ola
I hated it, it couldn’t be stopped	Ua inaina au, ʻaʻole hiki ke hoʻōki
I put my hand on his arm and we started to walk	Hoʻopili wau i koʻu lima i kona lima a hoʻomaka mākou e hele
I saw a big picture of me that had been burned	Ua ʻike au i kahi kiʻi nui oʻu i puhi ʻia
I have a feeling the sound is working	Loaʻa iaʻu ka manaʻo e hana ana ke kani
I turned my head	Huli au i koʻu poʻo
I had to fight to get him	Pono wau e hakakā e kiʻi iā ia
I heard footsteps coming at me	Ua lohe au i nā kapuaʻi e hele mai ana iaʻu
I am happy for you	Hauʻoli wau iā ʻolua
I think he woke me up	Manaʻo wau ua hoʻāla ʻo ia iaʻu
I finished driving school	Ua pau wau i ke kula kaʻa kaʻa
I hope to meet them	Manaʻo wau e hālāwai me lākou
I have no conflict with that	ʻAʻohe oʻu hakakā me kēlā
I knew they were holy and familiar with them	Ua maopopo iaʻu he hemolele lākou a hoʻolauna iā lākou
The player can save at any time	Hiki i ka mea pāʻani ke mālama i kēlā me kēia manawa
I can see everything like an airplane in the sky	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau e like me ka mokulele i ka lewa
I didn’t dare irritate him	ʻAʻole au aʻa e hoʻonāukiuki iā ia
I was angry with him for a while	Ua huhū au iā ia no kekahi manawa
I liked his compliments	Ua makemake au i kāna mau ʻōlelo hoʻomaikaʻi
I didn’t look and continue	ʻAʻole au i nānā a hoʻomau
I started crawling on the ice box	Hoʻomaka wau e kolo i ka pahu hau
I will not tell you	Aole au e hai aku ia oe
I started writing this number a week ago	Ua hoʻomaka wau e kākau i kēia helu i hoʻokahi pule aku nei
I looked at themselves	Ua nānā au iā lākou iho
I pulled everything out last night	Ua huki au i nā mea a pau i ka pō nei
I gained the right weight to look good	Ua loaʻa iaʻu ka paona kūpono e nānā maikaʻi
I saw them when they looked at this	Ua ʻike au iā lākou i ko lākou nānā ʻana me kēia
I looked out the back door	Nana aku au i ka puka hope
A box of sown nuts	He pahu nati i luluia
I got what I wanted	Ua loaʻa iaʻu koʻu makemake
I want you to be ready	Makemake au e hoʻomākaukau ʻoe
However, the rest of the team loves him	Akā naʻe, aloha ke koena o ka hui iā ia
The cupboards also offer beer and wine	Hāʻawi pū nā wahi kīʻaha i ka pia a me ka waina
I only told my husband after we met	Ua haʻi wale aku au i kaʻu kāne ma hope o ko māua hui ʻana
I think you beat yourself up	ʻO koʻu manaʻo ua hahau ʻoe iā ʻoe iho
I have to work	Pono wau e hana
I got it from my friend	Ua loaʻa iaʻu mai koʻu hoaaloha
I became a member of their family	Ua lilo au i lālā o ko lākou ʻohana
I knew my face but I could not see anything	Ua ʻike au i koʻu helehelena akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I pulled back from our kiss	Huki au i hope mai kā mākou honi
I don’t work with any other staff	ʻAʻole au e hana me kekahi limahana ʻē aʻe
I went down to feed him	Ua iho au i lalo e hānai iā ia
I want to be touched, right now	Makemake au e hoʻopā ʻia, i kēia manawa
I think my eyes rolled back to my head	Manaʻo wau ua ʻōwili hou koʻu mau maka i koʻu poʻo
I’m a player, just like you	He mea pāʻani wau, e like me ʻoe
I have two different navigation boxes	Loaʻa iaʻu ʻelua mau pahu hoʻokele ʻokoʻa
All the composers went there	Hele aku ka poe haku mele a pau i laila
I can be happy in my future	Hiki iaʻu ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
I think you fly there	Manaʻo wau e lele ʻoe i laila
I search the community	Huli au i ke kaiāulu
I was very careful with him	Ua akahele loa au me ia
Wells and his wife hid	Peʻe ʻo Wells a me kāna wahine
I turned my head and rested behind me	Hoʻihoʻi au i koʻu poʻo a hoʻomaha ma hope oʻu
I immediately knew how cold the disaster was to come	Ua ʻike koke wau i ke anuanu o ka pōʻino e hiki mai ana
I believed and it saved me	Manaʻoʻiʻo wau a ua hoʻopakele iaʻu
There are four main types	ʻEhā ʻano nui
I really like this place	Paipai loa wau i kēia wahi
I can’t find a line on the dead	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi laina ma ka poʻe make
I don’t live with that guilt	ʻAʻole au e ola me kēlā hewa
He recorded a letter	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i kahi leka
I have to be vigilant at all times	Pono wau e makaʻala i nā manawa a pau
I told him I had no idea	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole manaʻo
I can't bring him here	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe mai iā ia i ʻaneʻi
I looked at his level, eyes fixed	Nānā wau i kona pae, mau maka paʻa
I was almost wrong	ʻaneʻane hewa wau
I hope you all had a wonderful Christmas	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoukou a pau ka Kalikimaka kupaianaha
I worked in a bank and so I earned a lot	Ua hana au ma ka panakō a no laila ua loaʻa iaʻu ka nui
I waited for a few minutes and nothing lit up	Kali au no kekahi mau minuke a ʻaʻohe mea e ʻā
I have a reason to live in the present	He kumu koʻu e ola ai i kēia manawa
I’m not going to complain about a holiday	ʻAʻole wau e hoʻopiʻi no kahi lā hoʻomaha
I think people will stop touching me	Manaʻo wau e hoʻōki ka poʻe i ka hoʻopā ʻana iaʻu
I just want to die then and there	Makemake wale au e make i kēlā manawa a ma laila
I also started regular running about two years ago	Ua hoʻomaka hoʻi au i ka holo maʻamau ma kahi o ʻelua makahiki i hala
I can think of amazing things again	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo hou i nā mea kupanaha
I saw a shotgun in his right hand	Ua ʻike au i kahi pū ʻino ma kona lima ʻākau
I will take care of him and his position	E mālama au iā ia a me kona kūlana
My good news is valuable	ʻO kaʻu ʻōlelo maikaʻi he mea waiwai
I want to reconcile with you white man	Makemake au e hoʻokuʻikahi me ʻoe e ke kanaka keʻokeʻo
They are good friends	He mau hoaaloha maikaʻi lākou
My heart beat faster	Ua ʻoi aku ka wikiwiki o koʻu puʻuwai
He was a very interesting man	He kanaka hoihoi loa
I felt the need to turn and run	Ua manaʻo wau i ka pono e huli a holo
I buried my head in his chest	Ua kanu au i koʻu poʻo i loko o kona umauma
A hair of hair fell over his face	Ua hāʻule kekahi lauoho lauoho ma luna o kona maka
I know he was surprised	ʻIke wau ua pūʻiwa ʻo ia
I read the faces of three things	Heluhelu au i na helehelena o na mea ekolu
I liked the first draft of this story	Ua makemake au i ke kikoo mua o keia moolelo
I can’t believe they cried for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua uē lākou iaʻu
I don’t want to do most of it again	ʻAʻole wau makemake e hana hou i ka hapa nui o ia mea
The model should not be confused with reality	ʻAʻole pono e huikau ke kumu hoʻohālike me ka ʻoiaʻiʻo
At first I doubted he was a human being	Ua kānalua mua au iā ia ʻaʻole he kanaka
I read book one before book two	Ua heluhelu au i ka puke ʻekahi ma mua o ka puke ʻelua
I have a close relationship with my family	He pilina pili koʻu me koʻu ʻohana
I want you all to live	Makemake au e ola ʻoukou a pau
I hope you can understand the depth of my love	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i ka hohonu o kuʻu aloha
I couldn’t clean my clothes to save my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaʻemaʻe i koʻu ʻaʻahu e hoʻopakele i koʻu ola
I can't tell you everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i nā mea a pau
I need to know if you did	Pono wau e ʻike inā ua hana ʻoe
I hope you learn the differences between professional sports	Manaʻo wau e aʻo ʻoe i nā ʻokoʻa o nā haʻuki ʻoihana
I am afraid, for me and for him	Makaʻu wau, noʻu a nona
Someone looked up and saw smiles everywhere	Ua nānā kekahi me ka ʻike ʻana i nā minoʻaka ma kahi
We all expect it to work	ʻO mākou a pau ka manaʻo e hana ia
I don’t know how to dance in a group	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka hula ma kahi hui
I didn’t think it was possible	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki
I met him all the time	Ua hui au me ia i na manawa a pau
I will go back every next week	E hele au i hope i kēlā me kēia pule ʻē aʻe
I am looking for a murderer	E ʻimi ana au i ka mea pepehi kanaka
I can't figure out how to get into the data	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e komo ai i ka ʻikepili
I don’t want to live	ʻAʻohe oʻu makemake e ola
The cause of the crash has not been determined	ʻAʻole i hoʻoholo ʻia ke kumu o ka hāʻule ʻana
I think we should go straight to the hospital	Manaʻo wau e hele pololei mākou i ka haukapila
I have to go out	Pono wau e hele i waho
I put my trembling fingers under the table	Hoʻopili wau i koʻu mau manamana lima haʻalulu ma lalo o ka pākaukau
I took a deep breath	Hāpai au i ka hanu hohonu
I want my friends to do it regularly	Makemake au e hana maʻamau kaʻu mau hoa
I knew the devil was everywhere	Ua maopopo iaʻu aia ka daimonio ma nā wahi a pau
I started to fall asleep sitting on my bed	Ua hoʻomaka wau e hiamoe e noho ana ma koʻu wahi moe
I chose the latter about nine years ago	Ua koho au i ka hope ma kahi o ʻeiwa makahiki aku nei
I understand why you were punished	Maopopo iaʻu ke kumu i hoʻopaʻi ʻia ai ʻoe
I open my mouth to comfort her	Hāmama koʻu waha e hōʻoluʻolu iā ia
I don’t know how to put together a dress	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hui pū ai i kahi lole
A car will take you here	Na kahi kaʻa kaʻa e lawe iā ʻoe ma aneʻi
I am worthless to the image of gold	Makehewa au i ke kii gula
I would die in the sun without medicine	E make ana au i ka lā me ka lāʻau ʻole
I was happy to see him	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
I ran straight to a police station	Ua holo pololei au i kahi mākaʻi
I have always appreciated that	Ua mahalo mau au i kēlā
I was given fire by perfume and steel	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i ke ahi e ka ʻala a me ke kila
I have access to family and their home	Loaʻa iaʻu ke komo ʻana i ka ʻohana a me ko lākou home
I can’t let go of anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kekahi
I poured it out of his open mouth	Ninini aku au ma kona waha hamama
I will follow him, whatever effect he has	E hahai au iā ia, ʻo kēlā me kēia hopena e loaʻa iā ia
I know it’s very good	ʻIke wau he maikaʻi loa ia
I would like to eat some here	Makemake au e ʻai i kekahi ma ʻaneʻi
A boyfriend wants sex but doesn’t want it	He hoa kāne makemake i ka moekolohe akā ʻaʻole makemake
A drop of soap is added to soothe the skin	Hoʻohui ʻia kahi kulu o ke kopa no ka hoʻohaʻahaʻa ʻana i ka ʻili
I took his hand and shook it	Lalau au i kona lima a lulu iaia
I use them all the time	Hoʻohana wau iā lākou i nā manawa a pau
The first commandment was not successful	ʻAʻole i pōmaikaʻi ke kauoha mua
I locked him in the kitchen this morning	Ua laka au iā ia i loko o ka lumi kuke i kēia kakahiaka
I see a great way to go	ʻIke au i kahi ala hele nui
I know it’s very popular, especially with professionals	Maopopo iaʻu he mea kaulana loa ia, ʻoi aku me nā poʻe ʻoihana
I looked up from my lunch	Nānā wau i luna mai kaʻu mea ʻai
I had to give up everything	Pono wau e haʻalele i nā mea a pau
I see the consequences, though	ʻIke wau i nā hopena, ʻoiai
I pulled him back into the boat	Huki hou au iā ia i loko o ka moku
I am on my mission	Aia au ma ka'u misionari
A little water helped with the washing	Ua kōkua ka wai liʻiliʻi i ka holoi ʻana
I had to do something else	Pono wau e hana i kekahi mea ʻē aʻe
I thought, last night, it was just a kiss	ʻO koʻu manaʻo, i ka pō nei, he honi wale nō
I don't know what that means	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
The small size of a bad thing	ʻO ka liʻiliʻi liʻiliʻi o kahi mea ʻino
I jumped at him with my eyes drawn out	Lele au iā ia me kaʻu maka i unuhi ʻia
I lowered my head to his ear	Hoʻohaʻahaʻa wau i koʻu poʻo i kona pepeiao
I can’t just give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale
I was lucky enough to hit it right	Laki wale wau i ka paʻi pono ʻana
I used that word again	Ua hoʻohana hou au i kēlā ʻōlelo
I don't believe what people say	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i ka ʻōlelo a ka poʻe
They continue to demand military use	Ke hoʻomau nei lākou i ke koi no ka hoʻohana kaua
I don't know why he came	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona hele ʻana mai
I immediately dropped his head on his ankles	Ua hāʻule koke wau i kona poʻo ma luna o nā kuʻekuʻe wāwae
I think the painting is similar	Manaʻo wau ua like ke pena
I can see the same thing	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano like
I thought, and watched my thoughts many times	Ua noʻonoʻo wau, a nānā i koʻu noʻonoʻo ʻana i nā manawa he nui
I will tell you more about this information later	E haʻi hou aku wau iā ʻoe e pili ana i kēia mau ʻike ma hope
I’ve never been very interested in research sites before	ʻAʻole loa au i makemake nui i nā kahua noiʻi ma mua
I put my head on his shoulder	Kau wau i koʻu poʻo ma luna o kona poʻohiwi
I went with them in the end	Ua hele pū au me lākou i ka hopena
I do things well for fun and not to try	Hana maikaʻi wau i nā mea no ka leʻaleʻa a me ka hoʻāʻo ʻole
I kept that promise to myself, even to you	Ua mālama au i kēlā ʻōlelo hoʻohiki iaʻu iho, a hiki iā ʻoe
I will knock three times with the stone	E kikeke au i ekolu manawa me ka pohaku
A man with relatives on the same street	He kanaka me na hoahanau ma ia alanui hookahi
I knew the wolves wouldn't leave anytime soon	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e haʻalele koke nā ʻīlio hae
I knew he wanted me to die now	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻo ia e make au i kēia manawa
I didn’t have time to figure out what was going on	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e hoʻomaopopo i ka mea e hana nei
Many brothers beat their sisters	Nui nā kaikuaʻana i hahau i ko lākou mau kaikuahine
I think that’s the idea	Manaʻo wau ʻo ia ka manaʻo
I have to go home	Pono wau e hoʻi i ka home
I swear, it’s like admiring a picture	Hoʻohiki wau, ua like ia me ka mahalo i ke kiʻi
There is only one product I use to swim in a week	Hoʻokahi wale nō huahana au e hana i ka ʻauʻau i hoʻokahi pule
But there are real and right things	Akā, aia nā mea maoli a pololei
I remember years ago	Hoʻomanaʻo wau i nā makahiki i hala
I think there is something else after death	Manaʻo wau aia kekahi mea ʻē aʻe ma hope o ka make
I take it off and put on my own clothes	Wehe wau a hoʻokomo i koʻu mau lole ponoʻī
I can do that for you later	Hiki iaʻu ke hana i kēlā no ʻoe ma hope
The soil is not very firm	ʻAʻole i paʻa loa ka lepo
The project lasted half a year	Ua hala ka papahana i ka hapalua makahiki
I have thrown the child away	Ua kiola aku au i ke keiki
I'm sorry there's no priest in it	E kala mai ʻaʻole e loaʻa kekahi kahuna ma ia mea
A bundle of nerves was formed in my neck	Hoʻokumu ʻia kahi pōpō o nā aʻalolo i koʻu ʻāʻī
I worked with you today	Ua hana au me ʻoe i kēia lā
I also started tearing	Ua hoʻomaka hoʻi au e haehae
I never thought of that	ʻAʻole nō wau i noʻonoʻo i kēlā
It was a wave of weakness to me	He nalu o ka nawaliwali ia'u
I showed him my ring and explained about the wedding	Ua hōʻike au iā ia i koʻu apo a wehewehe e pili ana i ka male
I didn’t believe him, he was horrible and ridiculous	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia, he mea weliweli a hoʻohenehene
I should have gotten there a minute later	Pono wau i hiki i laila i hoʻokahi minute ma hope
I hit him very hard on the wall	Paʻi ikaika loa au iā ia i ka pā
I swear it doesn't matter to you	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻohe mea pili iā ʻoe
This update also includes a new world war	Hoʻokomo pū ʻia kēia hōʻano hou i kahi hoʻouka kaua honua hou
I believe it’s like writers	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua like ia me nā mea kākau
I think the man is terrible	Manaʻo wau he mea weliweli ke kanaka
I have to remember that	Pono wau e hoʻomanaʻo i kēlā
I know more than I do	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o ka ʻole
I could see there was one car inside	Hiki iaʻu ke ʻike aia hoʻokahi kaʻa i loko
I treated him like a capable leader	Ua mālama au iā ia ma ke ʻano he alakaʻi hiki
I can't say for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maopopo
I think he has a right to worry	Manaʻo wau he kuleana kona e hopohopo
I can only win with the right mindset	Hiki iaʻu ke lanakila wale me ka noʻonoʻo kūpono
I was turned around and scared at the same time	Ua hoʻohuli ʻia au a makaʻu i ka manawa like
I went through the ditch	Ua hele au ma ka ʻauwaha
I see a small animal flying over my head	ʻIke au i kahi holoholona liʻiliʻi e lele ana ma luna o koʻu poʻo
I almost hit the passing car	Kokoke au e hahau i ke kaa maalo
I say jump and you say, how high	'Ōlelo wau e lele a'ōleloʻoe, pehea ke kiʻekiʻe
I read it myself last week	Heluhelu iho nei au ia'u iho i kela pule aku nei
I don’t want to sell any	ʻAʻole au makemake e kūʻai aku i kekahi
I decided	Ua hoʻoholo wau
I was not given anything	ʻAʻohe aʻu mea i hāʻawi ʻia iaʻu
I found the computer you wanted	Ua loaʻa iaʻu ke kamepiula āu i makemake ai
The site was built before the war	Ua hana ʻia ke kahua ma mua o ke kaua
I wanted to combine everything	Ua makemake au e hui pu i na mea a pau
A lot of people came to this	He nui nā mea i hele mai i kēia
The setting up of the university took a long time	He lōʻihi loa ka hoʻonohonoho ʻana o ke kulanui
A song wandered through his mind	Ua ʻauwana aʻela kekahi mele ma kona noʻonoʻo
Male and female union	Hui kane a me ka wahine
I swear I got one above	Ke hoʻohiki nei au ua loaʻa iaʻu e kekahi ma luna
I have nothing to add to my words	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻohui ai i kaʻu ʻōlelo
I like you on that piece of paper	Makemake au iā ʻoe i kēlā ʻāpana pepa
I have good news and good news tonight	He lono maikaʻi a he nūhou maikaʻi kaʻu i kēia pō
Then he would fight against her and defeat her	A laila e kaua ʻo ia iā ia a lanakila iā ia
I can’t teach that	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻo aku i kēlā
I started looking for something, not knowing what it was	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i kekahi mea, me ka ʻike ʻole i ka mea
I love you and I miss you	Aloha au iā ʻoe a minamina hoʻi au iā ʻoe
I spoke to them both yesterday morning	Ua kamaʻilio wau iā lāua ʻelua i ke kakahiaka i nehinei
I really liked this style	Ua makemake nui au i kēia ʻano
I can’t always think of all this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo mau i kēia mau mea a pau
I looked there for a long time	Nānā au i laila no ka manawa lōʻihi
I did something he said	Ua hana wau i kekahi mea āna i ʻōlelo ai
The heat feeling began to build deep between my legs	Hoʻomaka ka manaʻo wela e kūkulu hohonu ma waena o koʻu mau wāwae
I get their names, everything	Loaʻa iaʻu ko lākou mau inoa, nā mea āpau
I have brought you more seeds	Ua lawe hou mai au ia oe i na anoano
I jumped on time because of the heat	Ua lele au i ka manawa, no ka wela
A common practice has been developed in recent days	Ua hoʻomohala ʻia kahi hana maʻamau i nā lā i hala
I can find that energy and take it myself	Hiki iaʻu ke ʻimi i kēlā ikehu a lawe iaʻu iho
I have many questions for you	He nui kaʻu mau nīnau iā ʻoe
I like a group of people	Makemake au i ka hui kanaka
I will leave a song with each person who was killed	E waiho wau i kahi mele me kēlā me kēia mea i pepehi ʻia
I enjoy this kind of show	Hauʻoli wau i kēia hōʻike ʻano ʻano
I was ready to let go of that	Ua mākaukau wau e hoʻokuʻu i kēlā
He started to teach her how to shoot a gun	Hoʻomaka ʻo ia e aʻo iā ia e pana i ka pū
I wanted to talk about the topic	Ua makemake au e kamaʻilio e pili ana i ke kumuhana
He was a straight green man with a red beard	He kanaka ʻōmaʻomaʻo kūpono me ka ʻumiʻumi ʻulaʻula
I didn’t resist help	ʻAʻole au i pale aku i ke kōkua
I hope to solve the problem here	Manaʻo wau e hoʻonā i ka pilikia ma ʻaneʻi
Successful planning requires an organization to provide exceptional services	Pono ka hoʻolālā holomua i kahi hui e hāʻawi i nā lawelawe keu
I could see my hands starting to slip	Ua hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau lima e hoʻomaka ana e paheʻe
I couldn’t get out of the car	ʻAʻole hiki iaʻu ke puka i waho o ka kaʻa
Scotland responded and filled the vacancy in one place	Ua pane aku ʻo Scotland a pani i ka hakahaka i hoʻokahi wahi
I smoked before he did and moved on	Ua puhi au ma mua o kona hana ʻana a neʻe aku
I need help inside	Pono au e kōkua ma loko
I fell into his care again	Ua hāʻule hou au i kāna mālama
I had nothing when his family took me	ʻAʻohe aʻu mea i ka wā i lawe ai kona ʻohana iaʻu
It may be a painful cry	He uē ʻeha paha
I am the wrong shepherd to do	ʻO wau ke kahu hipa hewa e hana ai
I don't drive a business	ʻAʻole au e holo kaʻa ʻoihana
I was pregnant, which was impossible in our nature	Ua hapai au, he mea hiki ole i ko makou ano
A quick key is all you need	ʻO kahi kī wikiwiki ka mea āu e pono ai
His father asked for his body	Ua noi kona makuakāne i kona kino
I was six minutes late	Ua lohi au i ʻeono mau minuke
I need to start this and continue	Pono wau e hoʻomaka i kēia a hoʻomau
I can carry the same	Hiki iaʻu ke hāpai like
I know what you mean	ʻIke wau i kou manaʻo
A voice spoke softly from one of the rooms	Ua kamaʻilio mālie kekahi leo mai kekahi o nā keʻena
I can walk clean	Hiki iaʻu ke hele maʻemaʻe
I sleep like a baby every night	Moe au me he pēpē lā i kēlā me kēia pō
I think you want to listen	Manaʻo wau makemake ʻoe e hoʻolohe
I have been here many times	Ua hele au ma ʻaneʻi i nā manawa he nui
I have an old friend, two cities above	He hoaaloha kahiko koʻu, ʻelua kūlanakauhale ma luna
I live on the land	Noho au i ka ʻāina
I’ve had this before	Ua loaʻa iaʻu kēia ma mua
I think my eyes are playing	Manaʻo wau e pāʻani ana koʻu mau maka
I had trouble sleeping	Ua pilikia au i ka hiamoe
No one liked the game more than he did	ʻAʻohe mea i makemake nui i ka pāʻani ma mua o ia
I like to crawl under the rock and hide	Makemake au e kolo ma lalo o ka pōhaku a peʻe
I washed my cheeks	Holoi au i ko'u papalina
I know we won't be here very long	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole mākou e lōʻihi loa ma ʻaneʻi
I won for the most part	Ua lanakila au ma ka hapa nui
I wondered if they drank coffee there	Ua noʻonoʻo wau inā inu lākou i ka kofe ma laila
I gently hit his balls	Ua hahau malie au i kona mau pōpō
I really like it more than the awkward button	Nui koʻu makemake ia mea ʻē aʻe ma mua o ka pihi awkward
I had to decide how it was done	Pono wau e hoʻoholo pehea i hana ʻia ai
This area has most of the houses that run along the river	ʻO kēia wahi ka hapa nui o nā hale e holo ana ma ka muliwai
That’s the nature of the album	ʻO ia ke ʻano o ka album
A gray shirt and blouse	He pālule hina a me ka pālule
I appreciate each nation for its secrets	Ke mahalo nei au i kēlā me kēia lāhui i kona mau mea huna
I thought it didn’t help, confused, just two	Ua manaʻo wau ʻaʻole kōkua, huikau, ʻelua wale nō
I chose him for a reason	Ua koho au iā ia no kekahi kumu
I can't swear what he promised you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki i kāna mea i hoʻohiki ai iā ʻoe
I didn’t waste time	ʻAʻole au i hoʻopau manawa
I walk around the table and look out the window	Kaʻapuni au i ka papaʻaina a nānā i ka puka makani
I know, more so in this case	Maopopo iaʻu, ʻoi aku ma kēia hihia
I watched my teammate play his game	Nānā wau i koʻu hoa pāʻani i kāna pāʻani
I remember making buttermilk with my grandmother	Hoʻomanaʻo wau i ka hana ʻana i ka ʻāpala pata me koʻu kupuna wahine
I will dream sometime	E moeʻuhane wau i kekahi manawa
I think it was his father	Manaʻo wau na kona makuakāne
I asked that we make an agreement	Ua noi au e hana mākou i kuʻikahi
I was preparing for his attack	Hoʻomākaukau wau no kāna hoʻouka kaua
I did not take the gun	ʻAʻole au i lawe i ka pū
Someone is carrying a lighted lamp	Lawe kekahi kanaka i ke kukui i hoʻā ʻia
I started to come and cry when he looked at me	Hoʻomaka wau e hele mai a uē i kona nānā ʻana iaʻu
I made it myself, but not in principle	Ua hana wau iaʻu iho, ʻaʻole naʻe ma ke kumu
I doubt it before I say it again	Ke kānalua nei au ma mua o ka ʻōlelo hou ʻana
Their union gave birth to two sons and two daughters	Ua hānau ko lāua hui ʻana i ʻelua keiki kāne a ʻelua kaikamahine
I want to go home for good	Makemake au e hoʻi i ka home no ka maikaʻi
I don't know who he is	ʻAʻohe oʻu ʻike ʻo wai ʻo ia
He refused to take up arms and was killed	Ua hōʻole ʻo ia i ka lawe ʻana i nā mea kaua a pēlā i pepehi ʻia ai
It’s a real path	ʻO kahi ala ala ʻoiaʻiʻo
Different people are abused at different levels	Hoʻopilikia ʻia nā kānaka like ʻole i nā pae like ʻole
I encourage you to give it a try	Paipai au iā ʻoe e hoʻāʻo
Life is terrible for me	He mea weliweli ke ola iaʻu
I raised my hand, clasped them	Hāpai au i kuʻu lima, pālima iā lākou
I just want good people	Makemake wale au i nā kānaka maikaʻi
I'm going to stare when I look in the mirror	E nānā ana au i koʻu nānā ʻana i ke aniani
I was also happy with your posts yesterday	Ua hauʻoli nō hoʻi au i kāu mau pou i nehinei
I like real food	Makemake au i ka ʻai maoli
I went home ashamed	Ua hele au i ka hale me ka hilahila
I don’t have time to love women	ʻAʻohe oʻu manawa e aloha ai i nā wāhine
I need to hurry home	Pono wau e wikiwiki i ka hale
I was more than happy to see him go back	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo ma mua o ka ʻike ʻana iā ia e hoʻi hope
I was helpless	Ua nele au i ke kōkua
I will make of you a great nation	E hoʻolilo au iā ʻoe i lāhui kanaka nui
I go into the living room and turn on the light	Hele au i loko o ka lumi lumi a hoʻā i ke kukui
I can’t go to two places at the same time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma nā wahi ʻelua i ka manawa hoʻokahi
I started writing three weeks ago	Ua hoʻomaka wau e kākau i ʻekolu pule i hala
I could see him standing and looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e kū a nānā mai iaʻu
I like to hunt with him	Makemake au i ka hahai holoholona me ia
I can’t take it, nor do I mean it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe, ʻaʻole hoʻi ka manaʻo o ia mea
I pretended not to hear them	Ua hoʻohālike au ʻaʻole i lohe iā lākou
I wanted to agree, but he was quick	Makemake au i ka ʻae ʻana, akā ua wikiwiki ʻo ia
I think they won’t last long	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e lōʻihi
I am a writer	He mea kākau wau
I will marry a stranger	E mare au me ka malihini
I began to realize my status	Ua hoʻomaka wau e ʻike i koʻu kūlana
I want to go to him and hold him	Makemake au e hele i ona lā a paʻa iā ia
I look around	Ke nānā nei au i ka puni
I wonder if you did that piece with a reason	Manaʻo wau inā ua hana ʻoe i kēlā ʻāpana me ke kumu
I don't think he gave me the medicine enough	Manaʻo wau ʻaʻole lawa kāna hāʻawi ʻana iaʻu i ka lāʻau
I can't access the internet through my computer	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i ka pūnaewele ma o kaʻu kamepiula
I can’t build a relationship based on a lie	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūkulu i kahi pilina ma luna o ka wahaheʻe
He was a well -dressed man	He kanaka ʻaʻahu ʻaʻahu
I blocked my mind	Ua pale au i ko'u noonoo
I wondered if anyone was there	Ua noʻonoʻo au inā aia kekahi ma laila
I laughed, thinking he would join, but he didn't	Ua ʻakaʻaka wau me ka manaʻo e hui pū ʻo ia, ʻaʻole naʻe
I knew there was no reason	Ua maopopo iaʻu he kumu ʻole
I give you every breath you take	Hāʻawi wau iā ʻoe i kēlā me kēia hanu āu e lawe ai
I looked in the phone book	Ua nānā au ma ka puke kelepona
I do not know who is wearing it	ʻAʻole au i ʻike i ka mea nāna e ʻaʻahu ia
I look at his hand	Nana au ma kona lima
I did not eat all day	ʻAʻole au i ʻai i ka lā a pau
I showed them to the customer, yes	Ua hōʻike au iā lākou i ka mea kūʻai aku, ʻae
I told myself it was time to leave	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ua hiki i ka manawa e haʻalele ai
I don't know myself anymore	ʻAʻole au i ʻike hou iaʻu iho
I was excited and scared at the same time	Ua hauʻoli a makaʻu wau i ka manawa like
I hated to see him hurt	Ua inaina au i ka ʻike ʻana iā ia i ka ʻeha
Swift continued to build the house	Ua hoʻomau ʻo Swift i ke kūkulu ʻana i ka hale
I stroked his chest without consent	Kuno aku la au i kona umauma me ka ae ole
Some set pieces, derivative as they are, stand out	ʻO kekahi mau ʻāpana hoʻonohonoho, derivative e like me lākou, kū i waho
I did not dare to look to the right or to the left	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā ma ka ʻākau a hema paha
I awoke with a fountain at my feet	Ua ala au me kahi punawai ma ko'u kapuai
I have a few diseases	He maʻi kakaʻikahi koʻu
The train was stopped	Ua kāpae ʻia ke kaʻaahi
I wanted to know everything about him	Ua makemake au e loaa na mea a pau e pili ana iaia
I do a little bit of my business	Hana iki au i kaʻu ʻoihana
I force myself to the current situation	Hoʻoikaika wau iaʻu iho i ke kūlana o kēia manawa
I don’t watch them putting my boat on the small	ʻAʻole au e nānā iā lākou e kau ana i koʻu waʻa ma luna o ka liʻiliʻi
I shot him in the leg	Ua pana au iā ia ma ka wāwae
I had time to twist his neck	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e wili ai i kona ʻāʻī
I think they’re working here right now	Manaʻo wau e hana ana lākou ma ʻaneʻi i kēia manawa
I want to say he doesn't understand	Makemake au e ʻōlelo ʻaʻole maopopo iā ia
I see that look	ʻIke wau i kēlā nānā
I will say no more about it, my friend	ʻAʻole au e ʻōlelo hou aku no ia mea, e kuʻu hoaaloha
I thought the night before to get the answers	Noʻonoʻo wau i ka pō ma mua e loaʻa ai nā pane
I have to choose	Pono wau e koho
I appreciate her accurate answers and her care	Mahalo au i kāna mau pane pololei a me kāna mālama
I pulled out the second question	Ua huki au i ka ninau lua
I admired him	Ua mahalo au iā ia
I can’t think about my career	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pili ana i kaʻu ʻoihana
I want to feel the fever on my skin	Makemake au e ʻike i ke kuni i koʻu ʻili
I don’t want to talk about the dead	ʻAʻole au makemake e kamaʻilio e pili ana i ka poʻe make
I always help the grass	Ke kōkua mau nei au i ka lau nahele
A very light fence, not there	ʻO kahi pā māmā loa, ʻaʻole ma laila
I need to be a customer	Pono wau e lilo i kanaka kūʻai
I can tell you are happy	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hauʻoli ʻoe
I saw something different	Ua ʻike au i kekahi mea ʻokoʻa
I don’t intend to spend lonely time in your room	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻolilo i ka manawa mehameha ma kou lumi
I have not let you go, neither have you	ʻAʻole au i hoʻokuʻu iā ʻoe, ʻaʻole hoʻi ʻoe
This is just an idea that will always go on	Manaʻo wale kēia e hele mau ana
I heard laughter from the street	Lohe au i ka ʻakaʻaka mai ke alaloa
I rested my eyes, but nothing	Hoʻomaha wau i koʻu mau maka, akā ʻaʻohe mea
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
The number of men and women is the same	Ua like ka nui o na kane a me na wahine
I doubt this will end	Ke kanalua nei au e pau ana keia
It’s a plan for the next chapter of my life	He hoʻolālā no ka mokuna aʻe o koʻu ola
I paused to watch the result	Hoʻomaha wau e nānā i ka hopena
I hurried to his side to see what he had found	Holo wikiwiki au ma kona ʻaoʻao e ʻike i kāna mea i loaʻa ai
I just want to show you	Makemake au e hōʻike wale iā ʻoe
I take a long hot bath to clean my scalp	Lawe au i ka ʻauʻau wela lōʻihi e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
There was a large window facing the sea	He puka makani nui e kū ana i ke kai
I asked them if they had anything else	Ua nīnau au iā lākou inā he mea ʻē aʻe kā lākou
A nearby store pulls my attention	ʻO kahi hale kūʻai kokoke e huki i koʻu manaʻo
I had many experiences	Ua nui na mea i loaa ia'u
I flew some red lights	Lele au i kekahi mau kukui ʻulaʻula
I was very worried about how you would handle this	Ua hopohopo nui wau pehea ʻoe e lawe ai i kēia
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I think he was prepared for the consequences of that	Manaʻo wau ua mākaukau ʻo ia no nā hopena o kēlā
I was thrown down on the grass	Ua kiola ʻia au ma kahi o ka mauʻu
I just wanted a moment for myself	Ua makemake wale au i kekahi manawa no'u
I couldn’t see anyone for a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi no hoʻokahi kekona
I need to see you soon	Pono au e ʻike koke iā ʻoe
A beautiful girl in a beautiful world	He kaikamahine nani i loko o ka honua nani
I can’t believe my parents are gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo, ua hala koʻu mau mākua
I watched him climb up	Nānā wau iā ia e piʻi i luna
The other two hands met	Ua hui pū kekahi lima ʻelua
I decided to sit up and drink more beer	Hoʻoholo wau e noho i luna a inu hou i ka pia
I stand by my words	Kū wau ma hope o kaʻu mau ʻōlelo
I looked around without moving my head	Nānā au a puni me ka neʻe ʻole o koʻu poʻo
I can't see the pain of anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha o kekahi
I come up with new words	Hoʻopuka wau i nā huaʻōlelo hou
What I said was a firm friend	ʻO kaʻu i ʻōlelo ai he hoa paʻa
I have lived there before, and I like it	Ua noho au ma ia wahi ma mua, a makemake au
I excused myself and went out to pick up the phone	Ua kala wau iaʻu iho a hele i waho e lawe i ke kelepona
I found my place	Ua loaʻa iaʻu koʻu wahi
Edmund saw and thought they had betrayed him	Ua ʻike ʻo Edmund a ua manaʻo ʻo ia ua kumakaia ʻia e lāua ʻelua
Local chapters also offer help	Hāʻawi pū nā mokuna kūloko i ke kōkua
It was a foolish argument for his mother	He paio lapuwale no kona makuahine
The tremor ran through his body	Holo ka haalulu ma kona kino
I hope to return home soon	Manaʻo wau e hoʻi koke i ka home
I can only see the parts	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻāpana wale nō
I have a question then	He nīnau kaʻu a laila
I would like some hot water	Makemake au i kahi wai wela maikaʻi
I live with these people	Noho au me kēia poʻe
I will not allow him to succeed	ʻAʻole au e ʻae iā ia e lanakila
I am a member of a dying nation	He lālā au o ka lāhui e make ana
I get dressed and look at myself in the mirror	ʻAʻahu wau a nānā iaʻu iho i ke aniani
I could see him looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona nānā ʻana mai iaʻu
I need to move on	Pono wau e neʻe i mua
I will not call you by your last name	ʻAʻole au e kāhea iā ʻoe ma kou inoa hope
I hope to hear from you again	Manaʻo wau e lohe hou mai iā ʻoe
I remember singing, many people were singing	Hoʻomanaʻo hoʻi au i ka hīmeni ʻana, nui ka poʻe e hīmeni ana
I have no idea what he got after that	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loaʻa iā ia ma hope o kēlā
I have long hair	He lauoho lōʻihi koʻu
I visited beautiful places and loved the city	Ua kipa au i nā wahi nani a makemake i ke kūlanakauhale
I never heard the words of those who mocked me	ʻAʻole loa au i lohe i ka ʻōlelo a ka poʻe nāna au i hoʻohāhā
I looked at him in disgust	Nānā au iā ia me ka hoʻopailua
I leaned my foot on the hot metal	Luli au i koʻu wāwae ma luna o ka metala wela
I thought my way through	Ua noʻonoʻo wau i koʻu ala
I think sheʻs beautiful too	Pili au he nani nō hoʻi ʻo ia
I did not think, brother, that he would have it that way	ʻAʻole wau i manaʻo, e ke kaikunāne, e loaʻa iā ia pēlā
Something stuck in the corner of my eye	Ua paʻa kekahi ʻano i ke kihi o koʻu maka
I always forget my phone	Poina mau au i kaʻu kelepona
I knew it wouldn't be fun, but	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia e ʻoluʻolu, akā
It shall be mine forever	E lilo ana ia ia'u no ka wa mau loa
I climbed inside, closed the two doors from the inside	Piʻi au i loko, pani i nā puka ʻelua mai loko
A woman who loved him	He wahine aloha iā ia
I knew you would see and get a phone call	Ua ʻike wau e ʻike ʻoe a loaʻa kahi kelepona
I just think he was angry with the councilors	Manaʻo wale wau ua huhū ʻo ia i ka poʻe ʻaha kūkā
I arrived early for dinner	Ua hikiwawe au no ka ʻaina ahiahi
I think it can be fun to do you	Manaʻo wau hiki i ka leʻaleʻa ke hana iā ʻoe
I probably won’t go home tonight	ʻAʻole paha au e hoʻi i ka home i kēia pō
I say again, we must do right	Ke hai hou aku nei au, pono kakou e hana pono
I really tried to learn and embrace	Ua hoʻāʻo maoli wau e aʻo a apo
I looked at the counter	Ua nānā au i ka counter
A truck was waiting for them	E kali ana kekahi kaʻa ukana iā lākou
I went all day without eating	Hele au i ka lā holoʻokoʻa me ka ʻai ʻole
I didn’t get that done	ʻAʻole wau i kiʻi i kēlā hana
I can remember the way we came	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke ala i hele mai ai mākou
I think they all saw the dark	Manaʻo wau ua ʻike lākou a pau i ka pōʻeleʻele
I took them and stood in the doorway	Lawe au iā lākou a kū ma ka puka
I wanted to leave this to you	Ua makemake au e waiho i keia ia oe
I immediately agreed to that	ʻAe koke wau i kēlā
I want to prove myself	Makemake wau e hōʻoia iaʻu iho
They have a good interest in each other	He hoihoi maikaʻi ko lākou no kekahi i kekahi
I don’t wear anything right away	ʻAʻole wau e ʻaʻahu koke i kekahi mea
I gladly agreed, of course	Ua ʻae au me ka ʻoluʻolu, ʻoiaʻiʻo
I love our lives here	Aloha au i ko mākou ola ma ʻaneʻi
I have to try for that gun	Pono wau e ho'āʻo no kēlā pū
A terrace with mountain views is provided in each area	Hāʻawi ʻia kahi terrace me nā hiʻohiʻona mauna i kēlā me kēia ʻāpana
A guard got in his car	Hele akula kekahi kiaʻi i kona kaʻa
I met her today and she was just fine	Ua hui au iā ia i kēia mau lā a maikaʻi wale ʻo ia
It’s more personal than desirable	ʻOi aku ka pilikino ma mua o ka makemake
I want this to be a rule	Makemake au e lilo kēia i kānāwai
I opened my lips and touched her tightly	Ua wehe au i koʻu mau lehelehe a pili pono iā ia
I haven’t done that in forever	ʻAʻole au i hana pēlā i ka wā mau loa
I want to dance, dance for my grandfather	Makemake au e hula, hula no ko'u kupunakane
I found a secret room	Ua loaʻa iaʻu kahi lumi huna
I know exactly what to do to help you	ʻIke maopopo wau i ka mea e hana ai e kōkua iā ʻoe
I have to go back to him	Pono wau e hoʻi iā ia
I’m happy today, happy	Hauʻoli wau i kēia lā, hauʻoli
He was a warm and kind spirit	He ʻuhane pumehana a lokomaikaʻi
I love her and am happy to see her again	Aloha au iā ia me ka hauʻoli e ʻike hou iā ia
The police removed some intelligence evidence from his body	Ua wehe ka mākaʻi i kekahi mau hōʻike naʻauao mai kona kino
I take his memories if we do	Lawe wau i kāna mau hoʻomanaʻo inā hana mākou
No photos are available for his collaboration	ʻAʻole loaʻa nā kiʻi no kāna laulima
I went to the car on it	Ua hele au i ke kaʻa ma luna
I let my legs open	Hoʻokuʻu au i koʻu mau wāwae e hāmama
I really liked the clean pants	Ua makemake nui au i nā pants maʻemaʻe
I’m in the drawing	Aia wau i ke kaha kiʻi
I agreed to visit him	Ua ʻae au e kipa iā ia
I don't have to do this without looking at you	ʻAʻole pono wau e hana i kēia me ka nānā ʻole ʻana iā ʻoe
I think of history	Manaʻo wau i ka mōʻaukala
I can't see what's below	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea i lalo
I want you to stay that way	Makemake au e noho ʻoe pēlā
Each is directly related to mathematics	Ua pili pono kēlā me kēia me ka makemakika
I couldn’t force myself to look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika iaʻu iho e nānā iā ia
I can't relate to a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke pili me ke kāne
I have a serious job to do	He ʻoihana koʻikoʻi kaʻu e hana ai
I knew I could make my soul	Ua ʻike au i koʻu hiki ke hana i koʻu ʻuhane
I didn’t like them very much	ʻAʻole wau i makemake nui iā lākou
I told it to the audience	Ua hai aku au ia mea i ka poe hoolohe
I can’t live with dirty glasses	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me nā aniani pelapela
A few minutes later, he was standing in a house	He mau minuke ma hope mai, kū ʻo ia ma kahi hale
The man bowed forward and took off his clothes	Kūlou ke kanaka i mua a wehe i ka lole
The work is flawed	He hemahema ka hana
It took a long time than usual	He wā lōʻihi ma mua o ka maʻamau
I think it’s all ridiculous	Manaʻo wau he mea hoʻohenehene nā mea a pau
I sat in the chair next to him to think	Noho au ma ka noho e pili ana iā ia e noʻonoʻo ai
A few drops of rain began to fall	Ua hoʻomaka e hāʻule kekahi mau kulu o ka ua
I can't understand your knowledge	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kou ʻike
I went into my living room and checked my closet	Ua komo au i loko o koʻu keʻena lumi a nānā i kaʻu waihona
It cannot be seen or touched	ʻAʻole hiki ke ʻike a hoʻopā ʻia
I don’t think he thinks so	Manaʻo wau ʻaʻole ia e noʻonoʻo
I stood there and taught him, and he taught me	Kū wau ma laila a aʻo iā ia, a ua aʻo iaʻu
I couldn’t wait in the hospital bed to see	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali ma kahi moe o ka haukapila e ʻike ai
I can tell by the way he looks at you	Hiki iaʻu ke ʻike ma ke ʻano o kona nānā ʻana iā ʻoe
He lost his teeth and drank heavily	Ua pau kona mau niho a inu nui
That’s what makes it so good	ʻO ia ka mea i maikaʻi ai
I struggled but I couldn’t give up	Ua hakakā au akā ʻaʻole hiki iaʻu ke haʻalele
I yelled and pushed back	Uā wau a hoʻokuke i hope
I put my hand on my forehead and rubbed it	Kau aku au i koʻu lima ma luna o koʻu lae a ʻānai
I heard their voices as they walked out of my house	Ua lohe au i ko lākou leo ​​i ko lākou hele ʻana ma waho o koʻu hale
I want him to touch me now	Makemake au iā ia e hoʻopā mai iaʻu i kēia manawa
I looked at him in surprise, then trembling, before his face	Nānā au i ka haʻohaʻo, a laila haʻalulu, ma mua o kona alo
I couldn’t stand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū iā ia
I want to make an article	Makemake au e hana i kahi ʻatikala
I think he was stuck and lost his mind	Manaʻo wau ua paʻa ʻo ia a nalowale kona manaʻo
I wanted to have your baby	Ua makemake au e loaʻa kāu pēpē
I took some time to compose my question	Lawe au i kekahi manawa e haku i kaʻu nīnau
I really love you, my friend	Aloha maoli au iā ʻoe, e kuʻu hoaaloha
I need to get there soon	Pono wau e hele koke i laila
I wore a pizza girl's dress	Ua ʻaʻahu au i ka lole o ke kaikamahine pizza
A face wash	He holoi maka
I didn’t want to meet any of these people	ʻAʻole au i makemake e hālāwai me kekahi o kēia poʻe
I pulled close	Huki au a kokoke
I feel good, a little cool around the corners	ʻIke maikaʻi wau, ʻoluʻolu iki a puni nā kihi
There is a youth supervisor in the front seat	Aia kekahi luna nānā ʻōpio ma ka noho mua
I thought about how long he had been waiting for us	Ua noʻonoʻo wau i ka lōʻihi o kona kali ʻana iā mākou
I feel a separation here	Manaʻo wau i kahi kaʻawale ma ʻaneʻi
I just wanted to show him that someone cared	Ua makemake wale au e hōʻike iā ia ua mālama kekahi
I think we already established that	Ua manaʻo wau ua hoʻokumu mua mākou i kēlā
I don’t know what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia
I followed him reluctantly	Hahai au mahope ona me ka makemake ole
I was embarrassed and scared	Ua hilahila a makaʻu wau
I have to try it sometime	Pono wau e ho'āʻo i kekahi manawa
Government Officials	Na luna aupuni
I think we look at all three closely	Manaʻo wau e nānā i nā mea ʻekolu a kokoke
I try to hold my breath	Hoʻoikaika au e paʻa koʻu hanu
I thought he was very weak	Ua manaʻo wau ua nāwaliwali loa ia
I bit and threw things away	Ua nahu au a hoolei i na mea
I looked forward to re -creating the information	Ua kakali au i ka hana hou ʻana i ka ʻike
I could see the sweat running down my face	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o ka hou ma koʻu mau maka
I hate you and you hate me	Inaina au ia oe a inaina mai oe ia'u
I watched the bullet go slowly towards me	Ua nānā au i ka hele mālie ʻana o ka pōkā iaʻu
He became a character	Ua lilo ʻo ia i ke ʻano
I waited a month for it	Ua kali au i hoʻokahi mahina no ia
I can ask him about it	Hiki iaʻu ke nīnau iā ia no ia mea
I know your sadness, your anger, and your frustration	ʻIke wau i kou kaumaha, kou huhū, a me kou huhū
It has a dark side	He ʻaoʻao ʻeleʻele kona
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua
I found the girl who told us we were waiting there	Ua loaʻa iaʻu ke kaikamahine nāna i haʻi mai iā mākou e kali ana ma laila
I don’t have to think	ʻAʻole pono wau e manaʻo
I didn't know how long the swimming pool was before	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi o ka wai ʻauʻau ma mua
I became the most unseen thought	Ua lilo wau i ka manaʻo nui loa i ʻike ʻole ʻia
It was wrong from the beginning	Ua hewa ia mai kinohi mai
I exclaimed and pulled my mouth from his neck	Ua hauʻoli wau a huki i koʻu waha mai kona ʻāʻī
I will always be waiting	E kali mau ana au
I saved my people and my dying mother	Ua hoʻopakele au i koʻu poʻe a me koʻu makuahine e make ana
I know your testimonies	Ua ike au i kau mau hoike
I want to know if he is at home	Makemake au e ʻike inā aia ʻo ia i ka home
I got out of bed and took it	Hele au mai kahi moe a lawe
I have to be long	Pono wau e lōʻihi
I decided to go see him before school	Ua hoʻoholo wau e hele e ʻike iā ia ma mua o ke kula
I did it to avoid eye contact	Ua hana au i mea e pale aku ai i ka pili maka
I adapted the program to suit my needs	Ua hoʻololi wau i ka papahana e kūpono i kaʻu mau pono
I wanted to find the right man and get married	Ua makemake au e ʻimi i ke kāne kūpono a male
I washed my eyes and shook my head	Holoi au i koʻu mau maka a lulu i koʻu poʻo
I am a good doctor	He kauka maikaʻi wau
I want to hear the story directly from you	Makemake au e lohe pololei i ka moʻolelo mai iā ʻoe
I got my clothes, though	Ua loaʻa naʻe koʻu ʻaʻahu
I hate that this has come	Ke inaina nei au ua hiki mai keia
I need the answer	Pono iaʻu ka pane
I don’t want anyone near me	ʻAʻole au makemake i kekahi e hoʻokokoke mai iaʻu
There was a side effect of his action	He hopena ʻaoʻao o kāna hana ʻana
I was almost thrown to the floor at one point	ʻaneʻane hoʻolei ʻia au i ka papahele i kekahi manawa
I know what it's like to lose your family	ʻIke wau i ke ʻano o ka nalowale ʻana o kou ʻohana
I thought you got that	Ua manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kēlā
I think that vacation worked very well for you	Manaʻo wau ua hana maikaʻi loa kēlā hoʻomaha iā ʻoe
I asked myself the same question all night	Ua nīnau au iaʻu iho i ka nīnau like i ka pō a pau
I think he watched my every move	Manaʻo wau ua nānā ʻo ia i kaʻu mau neʻe a pau
I hope it works well	Manaʻolana wau e hana maikaʻi ana ia
I think they came for their love	Manaʻo wau i ko lākou hele ʻana mai i ko lākou aloha
His lieutenant captain was charged with intimidation	Hoʻopiʻi ʻia kona lutanela kāpena no ka makaʻu
I see our story behind his eyes	ʻIke wau i kā mākou moʻolelo ma hope o kona mau maka
I was lying on my right side on the floor	E waiho ana au ma koʻu ʻaoʻao ʻākau ma ka papahele
I thought it would end the desire, but it didn’t	Ua manaʻo wau e hoʻopau i ka makemake, akā ʻaʻole
There are usually two ways to win	He ʻano lanakila maʻamau i nā ʻano ʻelua
I took it and asked for room service	Lawe au a noi aku i ka lawelawe lumi
I returned to church with bread	Hoʻi au i ka hale pule me ka berena
I gave him the keys and advice	Ua hāʻawi wau iā ia i nā kī a me ka ʻōlelo aʻoaʻo
I have always seen this amazing thing grow	Ua ike mau au i keia mea kupanaha e ulu ana
I tried to strengthen my mind	Ua ho'āʻo wau e hoʻoikaika i koʻu manaʻo
It was kind of late	Ua ʻano hala
I like chicken eggs and fried chicken	Makemake au i nā hua moa a me ka moa kālua
I wouldn't tell anyone else if it wasn't her	ʻAʻole wau e haʻi aku i nā poʻe ʻē aʻe inā ʻaʻole ʻo ia
I hope you show yourself to your master	Manaʻo wau e hōʻike pono ʻoe iā ʻoe iho i kou haku
I have to stay strong	Pono wau e noho ikaika
I can hire someone to pay my bills for me	Hiki iaʻu ke hoʻolimalima i kekahi e uku i kaʻu mau pili noʻu
There was time to trap him in the room	Ua koe ka manawa e pahele iā ia i loko o ka lumi
I mean, look at yourself	ʻO koʻu manaʻo, e nānā iā ʻoe iho
I almost slipped sometimes, yes	Ua aneane au e pahee i kekahi mau manawa, ua
I pause, trying to think of what to say next	Hoʻomaha wau, e hoʻāʻo ana e noʻonoʻo i ka mea e ʻōlelo ai ma hope
I’m not pregnant right now	ʻAʻole wau hāpai i kēia manawa
I did the same thing	Ua hana like au ia mea
I am sowing life, nature and you	Ke lulu nei au i ke ola, ke ʻano a me ʻoe
I will never agree with him	ʻAʻole loa au e ʻae iā ia
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I was held under his will, unable to open	Ua paʻa au ma lalo o kona makemake, ʻaʻole hiki ke wehe
I rested and relaxed	Ua hoʻomaha a hoʻomaha wau
I am writing this for two reasons	Ke kākau nei au i kēia no ʻelua kumu
I can’t believe parents have treated their children like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana nā mākua i kā lākou mau keiki pēlā
i don't care	ʻAʻole wau i nānā
I know that’s a good thing	ʻIke wau he mea maikaʻi kēlā
I have about six weeks to live, give or take	He ʻeono paha koʻu mau pule e ola ai, hāʻawi a lawe paha
I had no idea where we stood	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i hea mākou i kū ai
I'm not that broken girl anymore	ʻAʻole wau ʻo kēlā kaikamahine haki hou
I need to think of something to follow	Pono wau e noʻonoʻo i mea e hahai ai
My city is full of people	He poʻe kānaka koʻu kūlanakauhale
I was the worst dancer	ʻO wau ka mea hula ʻino loa
I don’t think the same things	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i nā mea like
I can make that kind of relationship	Hiki iaʻu ke hana i kēlā ʻano pilina
I wouldn’t try, really	ʻAʻole au e hoʻāʻo, ʻoiaʻiʻo
I told you they would come to you	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hele mai lākou iā ʻoe
I looked him in the eyes	Nānā au iā ia ma nā maka
I’ve heard the recording a million times	Ua lohe au i ka hoʻopaʻa ʻana i hoʻokahi miliona mau manawa
I hope you enjoy yourself	Manaʻo wau e ʻoluʻolu ʻoe iā ʻoe iho
I didn’t do anything wrong and gave him a place	ʻAʻole au i hana hewa a hāʻawi iā ia i wahi
I appreciate any advice	Mahalo wau i kekahi ʻōlelo aʻo
I gently placed my hands on his chest	Kau mālie au i koʻu mau lima ma kona umauma
I communicated with him	Ua launa au me ia
Maybe I could buy some of the animals	Hiki paha iaʻu ke kūʻai aku i kekahi o nā holoholona
I like you very much	Nui koʻu makemake iā ʻoe
I want the better	ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu makemake
I thank all of you who helped spread the word	Mahalo wau iā ʻoukou a pau i kōkua i ka hoʻolaha ʻana i ka ʻōlelo
I started to ride the car	Hoʻomaka wau e holo i ke kaʻa
I am a stranger in a small town	He malihini au ma kekahi kūlanakauhale liʻiliʻi
I really think we’re all the same	Manaʻo nui wau ua like mākou a pau
A man who did not like women	He kanaka makemake ole i na wahine
I appreciate the change	Mahalo wau i ka loli
I looked at the place with my eyes only	Nānā au i ka wahi me koʻu mau maka wale nō
The story, however, is a popular one	He moʻolelo kaulana naʻe ka moʻolelo
I run ahead of him all the time	Ke holo nei au ma mua o ia i nā manawa a pau
The final dream is symbolic	He hōʻailona ka moeʻuhane hopena
I go to them often	Hele pinepine au iā lākou
I didn’t take my time to measure things properly	ʻAʻole au i lawe i koʻu manawa e ana pono i nā mea
Most of our message is now through	ʻO ka nui o kā mākou leka i kēia manawa ma o
I keep a journal with all their names	Mālama wau i kahi puke pai me ko lākou mau inoa a pau
I don’t want to be a judge for anyone	ʻAʻohe oʻu makemake e lilo i luna kānāwai no kekahi
I think it’s heaven	Manaʻo wau he lani ia
I took his soft hand in my hand	Lawe au i kona lima palupalu ma ko'u lima
I will not reduce them with time	Aole au e hoemi ia lakou me ka manawa
I give them a home every summer	Hāʻawi wau iā lākou i ka hale i kēlā me kēia kauwela
I caught him looking at the house once	Hopu au iā ia e nānā ana i ka hale i kekahi manawa
I will not give the explanation for myself	ʻAʻole wau e hāʻawi i ka wehewehe noʻu iho
I can’t always stay this far	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau i kēia mamao
I ran behind the sofa	Holo wau ma hope o ka sofa
It can affect a person’s mind	Hiki ke hoʻopilikia i ka manaʻo o ke kanaka
I will stop you	E hooki ana au ia oe
I feel better about moving forward	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo no ka neʻe ʻana i mua
I know this is strange, but think about it	ʻIke wau he mea ʻē kēia, akā e noʻonoʻo
I think you are amazing	Manaʻo wau he mea kupaianaha ʻoe
I want to help you above all else	Makemake au e kōkua iā ʻoe ma mua o nā mea āpau
Turn the story true	E hoʻohuli i ka moʻolelo i ʻoiaʻiʻo
I think cats are very interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi loa nā pōpoki
I could see everything going down the river	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau e hele ana i lalo o ke kahawai
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua
The same idea may have been needed for centuries	Pono paha kahi manaʻo hoʻokahi i nā kenekulia
I opened the door and looked back at him	Wehe au i ka puka a nānā hope iā ia
I like simplicity	Makemake au i ka maʻalahi
I got lost and started to wander	Ua nalowale au a hoʻomaka wau e ʻauwana
I was sick, no help, inside	Ua maʻi au, ʻaʻohe kōkua, i loko
I have a lot to learn and work with	Nui kaʻu i ke aʻo ʻana a me ka hana
I will not drive out those who have faith	Aole au e kipaku aku i ka poe manaoio
I think they got the free gold	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou ke gula manuahi
I took off his wedding dress	Wehe au i kona kapa mare
I was not happy with the wait	Ua ʻoluʻolu ʻole wau i ke kali ʻana
I haven’t been there in a few years	ʻAʻole au i laila i kekahi mau makahiki
I could hear him talking	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e kamaʻilio ana
I can't see why you would love someone like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e aloha ai ʻoe i kekahi e like me ia
I have never seen anything like it in my life	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia i koʻu ola
I went ahead and made myself at home	Hele au i mua a hana wau iaʻu iho i ka home
I searched for him, only my head	Huli au iā ia, ʻo koʻu poʻo wale nō
I started to tremble like a leaf while crying	Hoʻomaka wau e haʻalulu me he lau lā i ka wā e uē ana
I thought he would join me	Ua manaʻo wau e hui pū ʻo ia me aʻu
I found it useful in the usual way	Ua loaʻa iaʻu he pono ia ma ke ʻano maʻamau
I have a very different hypothesis	Loaʻa iaʻu kaʻu kuhiakau ʻokoʻa loa
Faith is also holy	He hemolele nō hoʻi ka manaʻoʻiʻo
I think you owe me a new shirt	Manaʻo wau ua ʻaiʻē ʻoe iaʻu i kahi pālule hou
I don’t know the value of deception	ʻAʻole au i ʻike i ka pono o ka hoʻopunipuni
I think everyone knows	Manaʻo wau ua ʻike nā mea a pau
I think he brought it inside me	Manaʻo wau ua lawe mai ʻo ia i loko oʻu
I only have a few days to live	He mau lā wale nō koʻu e ola ai
And I in my lesson all asked	Aʻo wau i kaʻu haʻawina a pau ka nīnau
I turned again and he entered my face again	Huli hou au a komo hou ʻo ia i koʻu alo
I can't explain why	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke kumu
I hope you can go to the service	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke hele i ka lawelawe
I told him the partial truth	Ua haʻi aku au iā ia i ka ʻoiaʻiʻo hapa
I lost my balance and fell	Ua nalowale koʻu kaulike a ua hina
Some soldiers returned without their rifles	Ua hoʻi mai kekahi mau koa me ka ʻole o kā lākou pu raifela
A bomb, near the market	He poma, ma kahi kokoke i ke kahua kūʻai
I want to forget tonight	Makemake au e poina i kēia pō
I went to the interview after the interview	Ua hele au i ka nīnauele ma hope o ka nīnauele
I think you can look forward to a visit	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kali i kahi kipa
I only have a few thoughts, sadness is the most common	He mau manaʻo wale nō koʻu, ʻo ke kaumaha ka hapa nui
I was welcomed there and everyone was very supportive	Hoʻokipa ʻia au ma laila a kākoʻo nui nā kānaka a pau
I also took my guitar and played for them	Lawe pū au i kaʻu kīkā a hoʻokani na lākou
The woman is like an ice box	Ua like ka wahine me ka pahu hau
I can't find any	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mau mea
It might fall a little, but it was	He hāʻule iki paha, akā ʻo ia nō
I asked them to lend us money	Ua noi au iā lākou e hōʻaiʻē iā mākou i ke kālā
I found that picture somewhere	Loaʻa iaʻu kēlā kiʻi ma kahi
It was a pleasure for me to avoid seeing him	He mea hōʻoluʻolu iaʻu ke pale aku i ka ʻike ʻana iā ia
I wanted her to know that she wasn't flawed	Ua makemake au e hoʻomaopopo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia he hemahema
I let you be scared	Hoʻokuʻu wau iā ʻoe e makaʻu
I hated the effect his voice had on me	Ua inaina au i ka hopena o kona leo iaʻu
I told him everything, but in vain	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea a pau, akā makehewa
I want to move on with my life	Makemake au e hoʻomau i koʻu ola
I have a small bag	He liʻiliʻi kaʻu e ʻeke ai
I can’t think of anything other than its effect	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea koe wale nō kona hopena
I have reserved the day for you	Ua mālama hou au i ka lā no ʻoe
I got in the car and went to my parents	Kau au i ke kaʻa a hele i koʻu mau mākua
I have often said color	Ua ʻōlelo pinepine au i ke kala
I get the ring today and ask for it tomorrow	Loaʻa iaʻu ke apo i kēia lā a noi aku i ka lā ʻapōpō
I can only give you this gift	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kēia makana wale nō
I didn’t think much about the consequences	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i nā hopena
I ran the course with great confidence	Ua holo au i ke aʻo ʻana me ka hilinaʻi nui
I have no reason to need that kind of knowledge	ʻAʻohe oʻu kumu e pono ai kēlā ʻano ʻike
I added to the list	Ua hoʻohui au i ka papa inoa
I will stay forty months	E noho au i kanahā mahina
It was as if they were weeping	Me he mea la e uwe ana lakou
I can rest for a while	Hiki iaʻu ke hoʻomaha no kekahi manawa
I think we have it all	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou nā mea a pau
I didn’t show that to them	ʻAʻole au i hōʻike i kēlā iā lākou
Johnson was also standing	ʻO Johnson e kū pū ana
I sound like crazy	Ke kani nei au me he mea pupule lā
No problems were reported when landing on the carrier	ʻAʻohe pilikia i hōʻike ʻia i ka pae ʻana ma luna o ka mea lawe
I understood his testimony	Ua hoʻomaopopo au i kāna ʻōlelo hōʻike
I have learned through trial and error	Ua aʻo au ma ka hoʻāʻo a me ka hewa
I want to give us time to fix it	Makemake au e hāʻawi manawa e hoʻoponopono ai iā mākou
I called before dawn this morning	Ua kelepona mai au ma mua o ka wanaʻao i kēia kakahiaka
I will give you riches	E hāʻawi aku au iā ʻoe i waiwai
I am not like you!	ʻAʻole wau i like me ʻoe!
I like this house	Makemake au i kēia hale
I couldnʻt see the softness of his skin	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka palupalu o kona ʻili
I want to stay here and regret it	Makemake au e noho maanei a e minamina
A bag fell to the floor	Hāʻule kekahi ʻeke i ka papahele
It’s real work in the office	He hana maoli ma ke keʻena
I just stood there waiting for him to speak	Kū wale au ma laila, kali i kāna kamaʻilio ʻana
We are the opposition	ʻO mākou ka mea kū'ē
I have seen happiness build	Ua ʻike au i ke kūkulu ʻana o ka hauʻoli
I just threw it away	Ua kiola wale au
I ordered a room service and watched a movie	Kauoha au i kahi lawelawe lumi a nānā i kahi kiʻiʻoniʻoni
A policeman stood at the front door	Ku mai kekahi makai ma ka puka mua
I want the amber to engrave its name on it	Makemake au i ka ʻāmara e kālai i kona inoa ma luna
I let the silence fill the car and our thoughts	Ua hoʻokuʻu au i ka hāmau e hoʻopiha i ke kaʻa a me ko mākou mau manaʻo
I just want you to know what happened	Ua makemake wale au e ʻike ʻoe i ka mea i hana ʻia
I need to help with that	Pono wau e kōkua i kēlā
I have no time to cry	ʻAʻohe oʻu manawa e uē ai
I need to rest and relax	Pono wau e hoʻomaha a hoʻomaha
A pipe that runs under the ground	He paipu e hele ana ma lalo o ka honua
The young are fed nets and some eggs	Hānai ʻia nā ʻōpiopio i nā ʻupena a me kekahi mau hua
I know you can't refuse to do that	Ua ʻike au ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hōʻole i ka hana ʻana pēlā
I need to put some distance between us	Pono wau e kau i kahi mamao ma waena o mākou
I stayed after finishing an experiment	Ua noho au ma hope o ka hoʻopau ʻana i kahi hoʻokolohua
I was paid to look after the church	Ua uku ʻia au no ka nānā ʻana i ka hale pule
Let me tell you how to do this	E haʻi wau iā ʻoe pehea e hana ai i kēia
I wandered in the cave	Ua auwana au i ke ana
I made myself at home	Ua hana wau iaʻu iho ma ka home
I had no time to think about what had happened	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai i ka mea i hana ʻia
I’m used to small places	Ua maʻa wau i nā wahi liʻiliʻi
I wondered why there was no service	Ua noʻonoʻo wau no ke aha i loaʻa ʻole kahi lawelawe
I need a swimsuit and new clothes	Pono au i ka ʻauʻau a me nā lole hou
I forgot you are not used to it	Ua poina iaʻu ʻaʻole ʻoe i maʻa
I can’t think of anything below	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea i lalo
I think things are going well	Manaʻo wau e maikaʻi nā mea
A presidential election will be held	E mālama ʻia kahi koho pelekikena
But I started to change	Ua hoʻomaka naʻe au e hoʻololi
I’m not too worried	ʻAʻole wau e hopohopo nui
The controversy continues today	Ke hoʻomau nei ka hoʻopaʻapaʻa i kēia lā
I want to start with the eyes	Makemake au e hoʻomaka me nā maka
I called last night and there was no answer	Ua kāhea au i ka pō nei a ʻaʻohe pane
I ran into the bathroom and threw up	Holo au i loko o ka lumi ʻauʻau a hoʻolei
I have to go there	Pono au e hele i laila
I told him everything	Ua haʻi wau iā ia i nā mea a pau
I took my phone out of my bag	Lawe au i kaʻu kelepona mai kaʻu ʻeke
I turned to cup his cheek with my hand	Huli au i mua e kīʻaha i kona papalina me kuʻu lima
I need to see him again	Pono au e ʻike hou aku iā ia
I want to do my own business	Makemake wau e hana i kaʻu ʻoihana ponoʻī
I am a young woman with cancer	He wahine ʻōpio au me ka maʻi kanesa
I really want to see you laugh and hear you laugh again	Nui koʻu makemake i ka ʻike ʻana i kāu ʻakaʻaka a lohe hou iā ʻoe e ʻakaʻaka hou ana
I see some, but I haven't been anywhere	Ke ʻike nei au i kekahi, ʻaʻole naʻe i hele i kēlā me kēia wahi
This practice was condemned	Ua hoʻohewa ʻia kēia ʻano hana
I was happy to hear that	Ua hauʻoli wau i ka lohe ʻana i kēlā
I nodded and tried to straighten my eyes	Kuno wau a ho'āʻo e hoʻopololei i koʻu mau maka
I moved faster than expected	Ua neʻe wikiwiki au ma mua o ka mea i manaʻo ʻia
I returned to my seat and left the table	Hoʻihoʻi au i koʻu noho a haʻalele i ka papaʻaina
I didn’t want to breathe	ʻAʻole au i makemake e hanu
I know good and evil	Ua ʻike nō hoʻi au i ka maikaʻi a me ka hewa
I think being a teacher is hard work	Manaʻo wau he hana koʻikoʻi ka lilo ʻana i kumu
I can’t fight this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā i kēia
I can't agree more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou aku
I didn’t think much about it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i ia mea
Copies of the news were not available	ʻAʻole ʻike ʻia nā kope o ka nūhou
I heard about this place between you and others	Ua lohe au e pili ana i kēia wahi ma waena o ʻoe a me nā poʻe ʻē aʻe
I cried and went upstairs	Uwe aku au a piʻi i luna
They seized government buildings and press offices	Ua hopu lākou i nā hale aupuni a me nā keʻena paʻi
I could see her tears on the receptionist	Hiki iaʻu ke ʻike i kona waimaka ma ka mea hoʻokipa
I need to talk to my husband, before leaving	Pono au e kamaʻilio me kaʻu kāne, ma mua o ka haʻalele ʻana
I like the spray type for you	Ua makemake au i ke ʻano spray no ʻoe
Clark will make the record	Clark e hana i ka mooolelo
Power was restored later that day	Ua hoʻihoʻi hou ʻia ka mana ma hope o ia lā
I heard the sound of bullets on the skin	Lohe au i ke kani ʻana o nā poka i ka ʻili
Maybe I started walking from here	Ua hoʻomaka paha wau e hele wāwae mai ʻaneʻi
He was arrested without incident	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia me ka ʻole o ka pilikia
Anything you can do	ʻO kahi hana hiki iā ʻoe ke hana
It was beautifully painted while on the first oil painting stage	Ua pena nani ʻia ʻoiai ma ka pae kiʻi ʻaila mua
I made sure to let peace fly my way	Ua hōʻoia au i ka hoʻolele ʻana i ka malu i koʻu ala
I opened my eyes, singing to the woman	Ua wehe au i koʻu mau maka, hīmeni i ka wahine
I pull up a chair, sit down, and turn on the computer	Huki au i ka noho, noho, a ho'ā i ke kamepiula
I am full of pride	Ua piha au i ka haaheo
I think this letter is a message for both companies	Manaʻo wau he leka kēia leka no nā hui ʻelua
I can't take it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe
I’m fine and so is my mother	Maikaʻi au a pēlā koʻu makuahine
I don’t have to wait	ʻAʻole pono wau e kali
I tried to drive away the fear	Ua ho'āʻo wau e kipaku i ka makaʻu
Church leaders searched for more land	Ua ʻimi nā alakaʻi o ka Ekalesia i kahi ʻāpana ʻāina nui aʻe
I want to start a business, a chain	Makemake wau e hoʻomaka i kahi ʻoihana, kahi kaulahao
I can’t wait for the fatigue to end	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e pau ka luhi
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
The taxpayer may not be responsible for every decision	ʻAʻole hiki i ka mea ʻauhau ke kūpono i kēlā me kēia koho hoʻoholo
I looked down into the water	Nānā wau i lalo i ka wai
I can’t wait to climb up again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e piʻi hou i luna
I no longer think the facts are wrong	ʻAʻole au i manaʻo hou ʻaʻole kūpono nā ʻoiaʻiʻo
I picked it up and went back	Ua ʻohi au iā ia a hoʻi i hope
I also dreamed of pain and sorrow	Ua moeʻuhane nō hoʻi au i ka ʻeha a me ke kaumaha
I hope you join him	Manaʻo wau e hui pū ʻoe me ia
A true sorcerer, a hidden demon	He kupua ʻoiaʻiʻo, he daimonio i hūnā ʻia
I know cats are a lot better	ʻIke wau he ʻano ʻoi loa ka pōpoki
I was out in the woods	Aia wau i waho o ka ululāʻau
He quickly became a big pop star	ʻAe koke ʻo ia he hōkū pop nui
I don’t have a father now	ʻAʻohe oʻu makuakāne i kēia manawa
I am humble and humble	Kūnoʻo wau a hoʻohaʻahaʻa
I did not know it was over	ʻAʻole au i ʻike ua hala
After drinking, the group was not there	Ma hope o ka inu ʻana, ʻaʻole ka hui
I know he looks like you	Ua maopopo iaʻu ua like ia iā ʻoe
I think there is something else	Manaʻo wau he mea hou aʻe
I didn’t want to talk about my father	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio e pili ana i koʻu makuakāne
I ended up being her nurse	Ua hoʻopau wau i kāna kahu hānai
I want to remember the day we first met	Makemake au e hoʻomanaʻo i ka lā a kāua i hui mua ai
I was jealous of him	Ua lili au iā ia
I will always be indebted to you	E aie mau ana au ia oe
I am utterly destroyed	Ua luku loa au
I received a letter today	Ua loaʻa iaʻu kahi leka i kēia lā
I was able to get a nurse to help me	Ua hiki iaʻu ke kiʻi i kahi kahu hānai e kōkua mai iaʻu
I can climb mountains	Hiki iaʻu ke piʻi mauna
Something new has been added	Ua hoʻohui ʻia kahi mea hou
It’s kind of a completely new idea	He ʻano manaʻo hou loa
I took him and drove him to school	Lawe au iā ia a hoʻokele iā ia i ke kula
I think there are other races as well	Manaʻo wau he lāhui ʻē aʻe kekahi
I call it my miracle worker	Kapa au iā ia koʻu mea hana mana
I refused to play again	Ua hōʻole au e pāʻani hou
I will not enter	ʻAʻole au e komo
I stood in front of a small white movie theater	Kū au i mua o kahi hale kiʻi keʻokeʻo liʻiliʻi
I was born here, just like my parents	Ua hānau ʻia au ma ʻaneʻi, e like me koʻu mau mākua
I decided to try with just one	Hoʻoholo wau e hoʻāʻo me hoʻokahi wale nō
I can’t fully understand what’s moving	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo piha i ka mea e neʻe nei
I didn’t want a big house	ʻAʻole au i makemake i hale nui
I knew he wasn't religious	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he haipule
I did, worse, worse	Ua hana au, ʻoi aku ka ʻino, ʻoi aku ka ʻino
I ate fish for lunch	ʻAi au i ka iʻa no ka ʻaina awakea
But not always strong	Akā ʻaʻole ikaika mau
It was a shorter trip than expected, but interesting	ʻO kahi huakaʻi pōkole ma mua o ka mea i manaʻo ʻia, akā naʻe makamaʻi
I enjoyed doing it	Ua hauʻoli wau i ka hana ʻana
I was blind to the strong light	Ua makapō au i ka mālamalama ikaika
Some boys surrounded him	Ua hoʻopuni kekahi mau keikikāne iā ia
I like to party some time with my friends	Makemake au e pāʻina i kekahi manawa me koʻu mau hoaaloha
The supply car is a definite gift	He makana maopopo ke kaʻa lako
He got it	Ua loaʻa ʻo ia
I promise to pick it up this evening	Hoʻohiki wau e kiʻi i kēia ahiahi
I try the hand and it won’t give	Ho'āʻo wau i ka lima a ʻaʻole ia e hāʻawi
I tried to choose the most beautiful ones	Ua ho'āʻo wau e koho i nā mea nani loa
I hate getting up in the morning	Hoʻowahāwahā au i ke ala ʻana i ke kakahiaka
I was surprised by that alone	Ua pihoihoi au no ia mea wale nō
This is not a compliment	ʻAʻole kēia he hoʻomaikaʻi
I like him now	Makemake au iā ia i kēia manawa
I had never seen him in a dress before	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o ka lole ma mua
I want to laugh with you	Makemake au e ʻakaʻaka me ʻoe
I picked it up from the company the other day	Ua kiʻi au mai ka hui i kekahi lā
I went for a long swim and got dressed	Holo au i ka ʻauʻau lōʻihi a ʻaʻahu au
I can start the destruction	Hiki iaʻu ke hoʻomaka i ka luku
His bullet was dead	Ua make kona pailaka
Don't do anything else	Mai hana ʻokoʻa
I'm sorry I didn't go	Ke kala aku nei au i koʻu hele ʻole ʻana
I took my swim and went downstairs	Lawe au i kaʻu ʻauʻau a iho i lalo
I want to press it again	Makemake au e kaomi hou aku iā ia
I had the last pregnancy	Ua hana au i ka hapai hope loa
I see these young girls making progress	ʻIke au i kēia mau kaikamahine ʻōpio e holomua ana
I can’t let my baby do this alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kaʻu pēpē e hana me kēia wale nō
Our missionary was clear	Ua maopopo kā mākou misionari
I can see and smell that	Hiki iaʻu ke ʻike a honi i kēlā
I throw in twenty	Kiola au i ka iwakālua
I didn’t mean to order you	ʻAʻole wau i manaʻo e kauoha iā ʻoe
I’m not the only one in the car with problems	ʻAʻole wau wale nō ma ke kaʻa me nā pilikia
I know that taking care of wild animals is very bad	ʻIke wau he mea ʻino loa ka mālama ʻana i nā holoholona hihiu
I'm looking out the window	E nana ana au ma ka pukaaniani
I didn’t start with their biggest favorite	ʻAʻole wau i hoʻomaka i kā lākou punahele nui loa
I read about myself every day	Heluhelu wau e pili ana iaʻu iho i kēlā me kēia lā
Someone tried to seduce me	Ua hoʻāʻo kekahi kanaka e hoʻokamakama iaʻu
I let them knock me down	Ua hoʻokuʻu wau iā lākou e kuʻi iaʻu i lalo
I know everything about your family	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i kou ʻohana
Nothing was found	ʻAʻohe mea i loaʻa
I didnʻt know how to dance	ʻAʻole au i ʻike i ka hula
I don’t think he’ll come back home	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻi mai i ka home
I got those years in return for his lies	Ua loaʻa iaʻu kēlā mau makahiki i ka uku no kāna wahaheʻe
I'm afraid to step on a dog	Makaʻu wau i ke hehi ʻana i ka ʻīlio
I see what is happening all around me	ʻIke wau i ka hana ʻana a puni iaʻu
I have hated all that you have given me	Ua inaina au i nā mea a pau āu i hāʻawi mai ai iaʻu
I can imagine at the same time Hell	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka wā hoʻokahi i Gehena
I told him he needed more people	Ua haʻi aku au iā ia e pono ana ʻo ia i nā kānaka hou aʻe
I have more value for human life	Ua oi aku ko'u waiwai no ke ola kanaka
A car accident seems to be innocent	He ulia kaʻa me he mea lā he hala ʻole
I have tried but could not get the right results	Ua ho'āʻo wau akā ʻaʻole hiki ke loaʻa nā hopena kūpono
I can wait a little longer	Hiki iaʻu ke kali liʻiliʻi
A hotel is almost ready	ʻAneʻane ʻae ʻia kahi hōkele
I passed him like crazy after hearing his laugh	Ua hala au iā ia me he pupule lā ma hope o koʻu lohe ʻana i kāna ʻakaʻaka
I rarely slept or ate	Kakaʻikahi wau i hiamoe, ʻai ʻole
I have a responsibility to take care of the generation	He kuleana koʻu e mālama i ka hanauna
I avoided places full of spirits	Ua pale au i nā wahi i piha i nā ʻuhane
But I will tell thee	E hai aku nae au ia oe
I use these two a day	Hoʻohana au i kēia ʻelua i ka lā
I swear to you all is well	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe e maikaʻi nā mea a pau
I planned to talk to your uncle after the wedding	Ua hoʻolālā wau e kamaʻilio me kou ʻanakala ma hope o ka male ʻana
I couldn’t see them standing up well in the construction	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou e kū maikaʻi ana i ka hana pā
I am very grateful to my husband	Mahalo nui wau i kaʻu kāne
I didn’t argue	ʻAʻole au i hoʻopaʻapaʻa
I have become among the best of them all	Ua lilo wau i waena o ka poʻe maikaʻi loa o lākou
I have to protect them	Pono wau e hoʻomalu iā lākou
I hate murder	Ua inaina au i ka pepehi kanaka
I have a job for him	He hana ka'u nona
I whispered in his ear	Hāwanawana au i kona pepeiao
And we need to be honest about that	A pono mākou e ʻoiaʻiʻo e pili ana i kēlā
I really liked it, with my husband	Ua makemake nui au, me kaʻu kāne
It was a sign of bad air, which he needed	He hōʻailona hōʻailona o ka ea maikaʻi ʻole, he mea pono iā ia
I love the pictures you take	Aloha au i nā kiʻi āu i lawe ai
I was laughing and in the calm ocean	E ʻakaʻaka ana au a i ka moana mālie
I have a right brain and a left brain	He lolo ʻākau koʻu a he lolo hema
I do everything for you	Hana wau i nā mea a pau no ʻoe
I fought a long time for that	Ua hakakā lōʻihi au no kēlā
I do not mean that we are slaves	ʻAʻole au e ʻōlelo he mau kauā mākou
I looked at this strange idea	Ua nānā au i kēia manaʻo ʻē
I need to inform your brother	Pono wau e hoʻokaʻaʻike i kou kaikunāne
I had a good morning	He kakahiaka maikaʻi koʻu
I tried again to start the car	Ua ho'āʻo hou au e hoʻomaka i ka kaʻa
I think maybe he’ll do a little more	Manaʻo wau aia paha ʻo ia e hana liʻiliʻi
The critic does it twice here	Hana pālua ka mea hoʻohewa ma ʻaneʻi
I pulled on his clothes and took a deep breath	Huki au i kona kapa a huki i ka hanu hohonu
The expansion was built the same way	Ua kūkulu ʻia ka hoʻonui me ke ala hoʻokahi
A memorial or a proclamation	He hoʻomanaʻo a ʻōlelo hoʻolaha paha
I don't think you had anything terrible	Manaʻo wau ʻaʻohe mea weliweli i loaʻa iā ʻoe
I’m not going to do anything about her marriage	ʻAʻole wau e hana i kekahi mea e pili ana i kāna male ʻana
I looked around the garden	Nānā au a puni ka māla
I remember being dragged by the teacher into the office	Hoʻomanaʻo wau i ka huki ʻia ʻana e ke kumu i loko o ke keʻena
It was his first project in the company	ʻO ia kāna papahana mua ma ka hui
A generation of students is missing	Ua nalowale kekahi hanauna haumāna
I can do it in five seconds	Hiki iaʻu ke hana i loko o ʻelima kekona
I can tell when you’re working	Hiki iaʻu ke haʻi i ka wā āu e hana nei
I can't agree more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou aku
I just wanted to be his wife	Ua makemake wale au e lilo i wahine nana
I always feel the need to improve and do better	Manaʻo mau wau i ka pono e hoʻomaikaʻi a hana maikaʻi
I could see him coming this way	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hele mai ana ma kēia ala
A standard message can be divided into three key pieces	Hiki ke hoʻokaʻawale ʻia kahi leka maʻamau i ʻekolu mau ʻāpana kī
No hotel could be selected	ʻAʻole hiki ke koho ʻia kahi hōkele
This is poisonous to all kinds of animals	He mea ʻawaʻawa kēia i nā holoholona like ʻole
I wanted to try it first	Ua makemake au e ho'āʻo mua loa
I often go to groups here	Hele pinepine au i nā hui ma ʻaneʻi
I took a towel and put it on the trash	Lawe au i kahi kāwele a waiho ma luna o ka ʻōpala
I’ll go straight to get the punch	E hele pololei wau e kiʻi i ka punch
They returned home when the war ended	Ua hoʻi lākou i ka home i ka pau ʻana o ke kaua
I considered every fiber of my body	Ua manaʻo wau i kēlā me kēia fiber o koʻu kino
I really missed playing like that	Ua hala loa au i ka pāʻani ʻana pēlā
I let him talk alone	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e kamaʻilio hoʻokahi
I'm used to pain	Ua maʻa wau i ka ʻeha
I didn't know that was bad	ʻAʻole au i ʻike he ʻino kēlā
A new kind of fire was kindled in it	He ʻano ahi hou i hoʻā ʻia i loko ona
There is no official explanation for his removal	ʻAʻohe wehewehe kūhelu no kona lawe ʻia ʻana
I think there are reasons to be hopeful here	ʻO koʻu manaʻo, aia nā kumu e manaʻolana ai ma ʻaneʻi
I had never heard anything like it before	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea like ma mua
A list of friends he has lost	He papa inoa o nā hoaaloha āna i nalowale ai
I plan to sleep until noon	Manaʻo wau e hiamoe a awakea
I just had to work until he woke up	Pono wau e hana wale a ala ʻo ia
I grew up around these people	Ua ulu au a puni kēia poʻe
A nice, loving sister too	He kaikuahine ʻoluʻolu, aloha pū kekahi
I want you to watch over him and him alone	Makemake au iā ʻoe e kiaʻi iā ia a ʻo ia wale nō
I want him to know what he can do	Makemake au iā ia e ʻike i ka mea hiki iā ia
I told myself they were alive	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho e ola ana lākou
I make coffee and mix it with it	Hana wau i ke kofe a hui pū me ia
His head was filled with a loud noise	Ua piha kona poʻo i kahi kani kani nui
I want to pick up my bag and leave	Makemake au e kiʻi i kaʻu ʻeke a haʻalele
I am a girl by nature	He kaikamahine au na ke ano
I think at one point he left	Manaʻo wau i kekahi manawa ua haʻalele ʻo ia
I am so grateful to have a father like that	Nui koʻu mahalo no ka loaʻa ʻana o kahi makuakāne e like me ia
I need you now	Pono wau iā ʻoe i kēia manawa
It has no internal stairs or viewing area	ʻAʻohe ona alapiʻi i loko a i ʻole kahua nānā
I wondered if they had chosen on purpose	Ua noʻonoʻo wau inā ua koho lākou ma ke kumu
I can help people every day	Hiki iaʻu ke kōkua i nā kānaka i kēlā me kēia lā
I see good things everywhere	ʻIke au i nā mea maikaʻi ma nā wahi a pau
And a holy genius	A he keonimana hemolele
I could fall down in my chair	Hiki iaʻu ke hāʻule i lalo i koʻu noho
I let my grievances overwhelm me	Ua hoʻokuʻu wau i koʻu mau manaʻo hoʻopiʻi e hoʻonui iaʻu
I want to have you now	Makemake au e loaʻa iā ʻoe i kēia manawa
I was really lonely when I got married	Ua mehameha maoli au i koʻu male ʻana
I like lessons	Makemake au i nā haʻawina
I don't drink blood like the others	ʻAʻole au inu koko e like me nā mea ʻē aʻe
I didn’t leave the house for months	ʻAʻole au i haʻalele i ka hale no nā mahina
I went and caught it	Hele au a hopu
I'll be there in an hour	Hiki iaʻu i laila i hoʻokahi hola
I let them pull me away as my thoughts went	Ua hoʻokuʻu wau iā lākou e huki mai iaʻu i ka hele ʻana o koʻu mau manaʻo
I'm glad to have you on this phone	Ua maikaʻi wau ma ka ʻae ʻana iā ʻoe i kēia kelepona
I put his arms around his side	Hoʻopaʻa au i kona mau lima ma kona ʻaoʻao
A quarter may be women, but they are not	He wahine paha ka hapaha, aole nae
I don’t like measuring miles	ʻAʻole au makemake e ana i nā mile
I could see that he was looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike e nānā mai ana ʻo ia iaʻu
I am more interested in rock and lightning	ʻOi aku koʻu manaʻo nui i ka pōhaku a me ka uila
I can’t imagine he would do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hana ʻo ia i kēia
I have no racial preference	ʻAʻohe oʻu makemake lāhui
I didn’t last long and complained often	ʻAʻole au i lōʻihi a hoʻopiʻi pinepine
It’s a decent hit, of course	He paʻi kūpono, ʻoiaʻiʻo
What’s to come next	ʻO ka mea e hiki mai ana ma hope
I had these thoughts	Ua loaʻa iaʻu kēia mau manaʻo
I see, it’s amazing	ʻIke wau, kupanaha loa
I told him to go there now	Ua ʻōlelo au iā ia e hele i laila i kēia manawa
I wanted to relax him	Ua makemake au e hoʻomaha iā ia
I trembled and could not stop	Ua haalulu au a hiki ole ke hooki
I was alone in the conference room, waiting	ʻO wau wale nō ma ka lumi ʻaha kūkā, e kali ana
I ran upstairs and entered my room	Holo au i luna a komo i koʻu lumi
I know where you and your mother came from	Ua ʻike au i hea ʻoe me kou makuahine i hele mai ai
I was sad that I didn't have my old clothes	Kaumaha wau no ka loaʻa ʻole o koʻu lole kahiko
I stood up and put my hands on my chest	Kū wau a kau i koʻu mau lima ma luna o koʻu umauma
I ran in front of him and stood in front of him	Holo aku au ma mua ona a kū i mua
I can't see the bottom	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka lalo
I can see the oxygen mask on my eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mask oxygen ma koʻu mau maka
The wind comes from the longest hole in the earth	Hiki mai ka makani ma ka lua lōʻihi o ka honua
I read the message again	Ua heluhelu hou au i ka memo
I went back to him	Hoʻi hou au iā ia
I am a woman, not a baby	He wahine wau, ʻaʻole ka pepeke
I need him to heal	Pono wau iā ia e ho'ōla
I can smell the alcohol on your breath	Hiki iaʻu ke honi i ka waiʻona ma kou hanu
I am not happy about your engagement, she is very young	ʻAʻole au i hauʻoli i kou hoʻopalau ʻana, ʻuʻuku loa ʻo ia
I didn’t really look at the problem	ʻAʻole wau i nānā pono i ka pilikia
I usually harvest within a few minutes	ʻOhi maʻamau wau i loko o kekahi mau minuke
I think you make a wise decision	Manaʻo wau e hana ʻoe i ka hoʻoholo naʻauao
I wondered what he thought about it	Ua noʻonoʻo wau i kona manaʻo no ia mea
I can take care of you	Hiki iaʻu ke mālama iā ʻoe
I think it’s a wise move	Manaʻo wau he hana naʻauao
I did not intend to kill you or anyone else	ʻAʻole au i manaʻo e pepehi iā ʻoe a i ʻole kekahi
I took my lips to his	Lawe au i ko'u mau lehelehe i kona
I didn’t ask the question	ʻAʻole wau i nīnau i ka nīnau
I slipped down and he sat behind me	Hehe au i lalo a noho ʻo ia ma hope oʻu
The remaining crew were released thirty minutes later	Ua hoʻokuʻu ʻia ka poʻe ohua i koe he kanakolu mau minuke ma hope
I woke up in a gray room with no windows	Ua ala au i loko o kahi keena hina me ka puka makani ʻole
They don't know each other	ʻAʻole lākou ʻike kekahi i kekahi
The little nipple cleaned his neck	Ua hoʻomaʻemaʻe ka ʻū liʻiliʻi i kona ʻāʻī
I told him another movie was good	Ua haʻi aku au iā ia ua maikaʻi kekahi kiʻiʻoniʻoni
He’s not going to make an appearance	ʻAʻole ʻo ia e hana i kahi hiʻohiʻona
I stretched out my hand to his side	Hohola aku la au i ko'u lima ma kona aoao
I want you to stay	Makemake au e noho ʻolua
I found it myself, and was equally happy	Ua loaʻa iaʻu iaʻu iho, a hauʻoli like
Tell and tell this	Hōʻike a haʻi kēia
A small rock base rested on the side of a fast -flowing stream	Ua hoʻomaha ʻia kahi kumu pōhaku liʻiliʻi ma ka ʻaoʻao o ke kahawai kahe wikiwiki
I am the avenger of blood	ʻO wau nō ka mea hoʻopaʻi koko
I love giving it to a beautiful woman with a mouth	Makemake au i ka hāʻawi ʻana i ka wahine uʻi waha
I also left your number	Ua waiho pū au i kāu helu
I can really do these things	Hiki iaʻu ke hana pono i kēia mau mea
I searched for some rooms	Huli au i kekahi mau lumi
I whispered to him	Ua hāwanawana au iā ia
I have to ask how he did it	Pono wau e nīnau pehea ʻo ia i hana ai iā ia
I got the rocks from him	Kiʻi aku au i nā pōhaku iā ia
I told him he was crazy	Ua haʻi aku au iā ia i kona ʻano pupule
I help you finish the basics	Kōkua au iā ʻoe e hoʻopau i ke kumu
I can’t worry about him for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo iā ia noʻu
I try every day to be a mother like her	Ho'āʻo wau i kēlā me kēia lā e lilo i makuahine e like me ia
He went the way he wanted to go	Ua hele ʻo ia ma ke ala āna i makemake ai e hele
I immediately lowered my eyes	Ua hoʻohaʻahaʻa koke au i koʻu mau maka
I want to stay right on the side	Makemake au e noho pololei ma ka ʻaoʻao
I think it's bad	Manaʻo wau e ʻino
I just want my heart to break	Makemake wale au e ho'ōki koʻu puʻuwai
I was excited for the team	Ua hauʻoli au no ka hui
I want to continue	Makemake wau e hoʻomau
I am very sorry for him	Nui koʻu kaumaha iā ia
Louis six months to the next day	Louis ʻeono mahina a hiki i ka lā ma hope
I didn’t want to drive him away	ʻAʻole au i makemake e kipaku iā ia
I want to stay	Makemake au e noho
I climbed out the window	Piʻi au i waho o ka puka makani
I send her a birthday letter for each email	Hoʻouna wau iā ia i kahi leka lā hānau no kēlā me kēia leka uila
I have no problem putting my data in my table	ʻAʻohe oʻu pilikia i ka waiho ʻana i kaʻu ʻikepili i kaʻu papaʻaina
I doubt he paid for it	Ke kānalua nei au ua uku ʻo ia i ke kālā no ia mea
I am waiting for the signs of growth	Ke kali nei au i nā hōʻailona o ka ulu ʻana
I went back, not wanting to go his way	Hoʻi au i hope, ʻaʻole makemake e hele ma kona ala
I want to know	Makemake au e ʻike
I am getting married, a family	E mare ana au, he ʻohana
I’m a footballer and a wrestler	He pailaka au a he paio
I tried to relax a bit	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaha iki
I was ready to be with them	Ua mākaukau wau e pili pū me lākou
A loud explosion was heard	Ua lohe ʻia kahi pohā nui
I might check out that place another time	Hiki iaʻu ke nānā i ia wahi i kekahi manawa ʻē aʻe
I like the usual ones	Makemake au i nā mea maʻamau
I know my true race	Ua ʻike au i koʻu lāhui maoli
I need to see the entrance	Pono wau e ʻike i ka puka komo
I slammed the door and relied on him for support	Hoʻopili wau i ka puka a hilinaʻi iā ia no ke kākoʻo
The video was not shown to group members	ʻAʻole i hōʻike ʻia ka wikiō i nā lālā hui
He could not raise his arms to shoot	ʻAʻole hiki iā ia ke hāpai i kona mau lima e pana
I thought my father had betrayed me	Ua manaʻo wau ua kumakaia ʻia e koʻu makuakāne
I am coming soon from the south	E hiki koke mai ana au mai ka hema mai
I think my mom gave me a new pill	Manaʻo wau ua hāʻawi mai koʻu makuahine iaʻu i kekahi pilala hou
I have to go to bed	Pono wau e hele i kahi moe
I get two new shoes a year	Loaʻa iaʻu nā kāmaʻa hou ʻelua i ka makahiki
I pulled back and gave her another smile	Huki au i hope a hāʻawi hou iā ia i kahi minoʻaka hou
I'll get him some food tomorrow	E lawe au i meaʻai iā ia i ka lā ʻapōpō
I was hurt by his pride	Ua eha au i kona haaheo
A good place to camp for a few weeks	He wahi maikaʻi e hoʻomoana ai no kekahi mau pule
The work was difficult	Ua paʻakikī ka hana
I watched him sit down	Nānā au i kona noho ʻana i lalo
What remains is part of the left wall	ʻO nā mea i koe he hapa o ka pā hema
I know his audio recording systems	ʻIke wau i kāna mau ʻōnaehana hoʻopaʻa leo
I hugged her and she kissed me	Puliki au iā ia, a honi ʻo ia iaʻu
I survived because of something that could not come back	Ua ola au no kahi mea hiki ʻole ke hoʻi mai
I loved her, regardless of what she did	Aloha au iā ia, me ka nānā ʻole i kāna mea i hana ai
I lived there for most of my childhood	Noho au ma laila no ka hapa nui o koʻu wā kamaliʻi
I really wanted to kiss her lips	Ua makemake loa au e honi i kona mau lehelehe
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I think he gave it to me	Manaʻo wau ua hāʻawi ʻo ia iaʻu
I don’t think it should be like this	Manaʻo wau ʻaʻole pono e like me kēia
I think we are moving in the right direction	Manaʻo wau ke neʻe nei mākou ma ke ala pololei
I was just bored and tired of sitting	Luuluu wale wau a luhi i ka noho ʻana
A federal judge dismissed the lawsuit	Ua hoopau kekahi lunakanawai federala i ka hoopii
The victim may not look at him	ʻAʻole paha e nānā ka mea pōʻino iā ia
I started to harvest	Hoʻomaka wau e ʻohi
I really planned to do it myself	Ua hoʻolālā maoli wau e hana iaʻu iho
I had never looked at them properly before	ʻAʻole wau i nānā pono iā lākou ma mua
I had a small lunch but a big dinner	He ʻaina awakea liʻiliʻi kaʻu akā he ʻaina ahiahi nui
I tell you, honey	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, e ka meli
I wanted to enter, be allowed	Ua makemake au e komo, e ʻae ʻia
A man who showed up in blue	He kāne i hōʻike mai i ka uliuli
I waited and waited	Ua kali au a kali
I will never forget that lady	Aole au e poina i kela lede
Even white customers	ʻOiai nā mea kūʻai keʻokeʻo
I turned him in front of me	Huli au iā ia i mua oʻu
I gave it to him to read	Hāʻawi wau iā ia e heluhelu
No food for two days	ʻAʻohe meaʻai no nā lā ʻelua
I asked him to stop drinking immediately	Ua noi au iā ia e ho'ōki koke i ka inu ʻana
I was intrigued by travel stories	Ua hoihoi au i nā moʻolelo māmā holo ʻāina
I can see for myself	Hiki iaʻu ke ʻike noʻu iho
I can take my time and work	Hiki iaʻu ke lawe i koʻu manawa a me kaʻu hana
This signaled the positive impact of the republic	Ua hōʻailona kēia i ka hopena maikaʻi o ka repubalika
I haven't had a conversation since	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi kamaʻilio ʻē aʻe mai ia manawa
I never saw them again	ʻAʻole au i ʻike iā lākou ma hope
Some sea birds are flying	E lele ana kekahi mau manu kai
I was kicked out all night	Ua hoʻokuke ʻia au a puni ka pō
Inheritance decision is subject to change	Hiki ke hoʻololi ʻia ka hoʻoholo ʻana o ka hoʻoilina
I did it in an impossible way	Ua hana au ma ke ʻano hiki ʻole
I didn’t think much at the time	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i ia manawa
I return to the truth	Hoʻi au i ka ʻoiaʻiʻo
I smoked smoke in his face	Puhi au i ka uahi ma kona alo
I didn’t know how to help her	ʻAʻole au i ʻike pehea e kōkua ai iā ia
I do not know what happened	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hana ʻia
I think he is serious	Manaʻo wau he koʻikoʻi ʻo ia
I could see that he was always holding her hand	ʻIke au e paʻa mau ana ʻo ia i kona lima
I asked him to let me come	Ua noi au iā ia e ʻae mai iaʻu e hele mai
I will never get drunk	ʻAʻole loa au e ʻona
I just thought to myself, we killed someone	Noʻonoʻo wale wau iaʻu iho, pepehi mākou i kekahi
I breathed fresh air	Ua hanu au i ka ea hou
I don't know myself	ʻAʻole wau i ʻike iaʻu
I thought without hesitation	Ua manaʻo wau me ke kānalua ʻole
I can ask him to email me the details	Hiki iaʻu ke noi iā ia e leka uila iaʻu i nā kikoʻī
I can tell you more examples	Hiki iaʻu ke haʻi i nā laʻana ʻē aʻe
Part of what I thought told me	Ua ʻōlelo mai kekahi hapa o koʻu manaʻo iaʻu
I play football and compete	Pāʻani pōpeku au a hoʻokūkū i ka paio
Lots of people, locals and the government	Nui ka poʻe, nā kamaʻāina a me ke aupuni
I learned to know	Ua aʻo au i ka ʻike
There is no moon on a quiet night	ʻAʻohe mahina i ka pō mālie
I don’t intend to survive	ʻAʻole oʻu manaʻo e ola
I stood motionless in front of this silent house	Kū au me ka neʻe ʻole i mua o kēia hale hāmau
I have a friend now	He hoaaloha kaʻu i kēia manawa
I can’t put all this on you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kēia mau mea a pau iā ʻoe
I put on my shoes and found my clothes	Kau au i ko'u kamaa a loaa ko'u kapa
I could no longer see my legs move	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou i ka neʻe ʻana o koʻu mau wāwae
I must see you every morning and every night	Pono wau e ʻike iā ʻoe i kēlā me kēia kakahiaka a i kēlā me kēia pō
I can’t remember hearing that problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka lohe ʻana i kēlā pilikia
The two men chose to live together in the future	Ua koho nā kānaka ʻelua i ka wā e hiki mai ana e noho pū
I play a lot in the village	Pāʻani nui au i ke kauhale
And more is possible	A a, oi aku no ka hiki
I learned wooden shoes	Ua aʻo au i nā kāmaʻa lāʻau
I think there is nothing wrong	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i hewa
I used my common sense	Ua hoʻohana au i koʻu manaʻo maʻamau
I tried to relax as much as possible	Ua ho'āʻo wau e hoʻoluhi e like me ka hiki
I saw the wisdom of lifestyle change	Ua ʻike au i ka naʻauao o ka hoʻololi ʻana o ka nohona
I want you to find him	Makemake au e ʻimi ʻoe iā ia
I didn’t think it wasn’t in the room	ʻAʻole au i manaʻo ʻaʻole i loko o ka lumi
There is no magician to heal him anymore	ʻAʻohe kupua e hoʻōla hou iā ia
It’s kind of like walking	He ʻano like me ka hele ʻana
I didn’t have a very good time	ʻAʻohe oʻu manawa maikaʻi loa
I have no idea how he learned to do so	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea ʻo ia e aʻo ai e hana pēlā
It was a win for us and the radio	He lanakila no mākou a me ka lekiō
They both hold the same position	Hoʻopaʻa lāua ʻelua i ko lāua kūlana like
I dropped his hand at the end of the song	Haʻule au i kona lima i ka pau ʻana o ke mele
I see the code coming out	ʻIke wau i ke code e puka i waho
I broke that promise	Ua hāʻule wau i kēlā ʻōlelo hoʻohiki
That’s what the company does	ʻO ia ka hana a ka hui
I can do something to help now	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e kōkua ai i kēia manawa
I had enough of the problem	Ua lawa au i ka pilikia
Therefore, it is considered a secondary mineral	No laila ua ʻike ʻia ʻo ia he mineral lua
Great songs and fights were often heard	Lohe pinepine ʻia nā mele nui a me nā hakakā
I stood between the double doors	Kū wau ma waena o nā puka pālua
I can’t hate him for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke inaina iā ia no kēlā
I grew out of it	Ua ulu au mai ia mea
I had a bad time waking up	He manawa ino ko'u e ala ana
I love being around you	Aloha au i ka pili ʻana iā ʻoe
A good pension and good health care	ʻO kahi penihana maikaʻi a me ka mālama olakino maikaʻi
I didn’t mean to offend him, not like this	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ia, ʻaʻole like me kēia
A wave of complete comfort crept into his body	ʻO ka nalu o ka hōʻoluʻolu piha i loko o kona kino
I like to read energy	Makemake au e heluhelu i ka ikehu
German prisoners provided most of the work	ʻO nā paʻahao Kelemania i hāʻawi i ka hapa nui o ka hana
I helped where help was needed	Ua kōkua au i kahi e pono ai ke kōkua
I don’t think the guard will stop me	Manaʻo wau ʻaʻole e hoʻōki ka kiaʻi iaʻu
I loved you before you were born on earth	Ua aloha au iā ʻoe ma mua o kou hānau ʻana ma kēia honua
I knew no one could love me anymore	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki i kekahi ke aloha hou iaʻu
I really love this post	Aloha nui au i kēia pou
I’ll lose a few pounds and then I’ll gain some	E lilo au i kekahi mau paona a laila e loaʻa iaʻu kekahi
I looked at what he was looking at	Nānā au i kāna e nānā nei
A little more ourselves	Hoʻonui iki iā mākou iho
I had never heard of it before	ʻAʻole au i lohe ma mua
I rested a little	Ua hoʻomaha iki au
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I was worried about the wedding itself	Ua hopohopo wau no ka male ponoʻī
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua
I was wrong about this	Ua hewa wau i kēia
The death of that man is mine	Na'u no ka make o kela kanaka
I wanted to have some fun times	Ua makemake au e loaʻa kekahi mau manawa leʻaleʻa
I am so thankful for good foster parents	Nui koʻu mahalo i nā mākua hānai maikaʻi
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I approached him	Hoʻokokoke au iā ia
I heard footsteps running in front of us	Ua lohe au i nā kapuaʻi e holo ana i mua o mākou
This is not necessary	ʻAʻole pono kēia
I was very lucky with him	Laki loa wau iā ia
I try different things	Ho'āʻo wau i nā mea like ʻole
I am listening to what the birds are saying	Ke hoʻolohe nei au i ka ʻōlelo a nā manu
I didn't expect him to come here	ʻAʻole wau i manaʻo e hele ʻo ia ma ʻaneʻi
I will never finish writing	ʻAʻole loa wau e pau i ka palapala
I drove him for the rest of the night	Hoʻokele wau iā ia no ke koena o ka pō
The king may grant membership	Hiki i ka mōʻī ke hāʻawi i lālā
A trip to the theater was planned	Ua hoʻolālā ʻia kahi huakaʻi i ka hale keaka
I thought he was coming to see me	Manaʻo wau e hele mai ana ʻo ia e nānā iaʻu
I didn’t pick up his phone	ʻAʻole wau i lawe i kāna kelepona
A white area is shown below	Ua hōʻike ʻia kahi wahi keʻokeʻo ma lalo
I only pay when people come to see me	ʻO kaʻu uku wale nō ke hele mai nā kānaka e ʻike iaʻu
I like to have length on my palm	Makemake au i ka loaʻa ʻana o ka lōʻihi ma luna o kaʻu pama
I followed him on his horse	Ua hahai au iā ia i kona lio
I was able to prevent physical injury	Ua hiki iaʻu ke ālai i ka ʻeha kino
A very good product and very good customer service	ʻO kahi huahana maikaʻi loa a me ka lawelawe mea kūʻai aku maikaʻi loa
One tear escaped his fixed eyes	Hoʻokahi waimaka i pakele mai kona mau maka paʻa
Can i see you	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe
I knew my anger could not be directed at him	Ua ʻike au ʻaʻole hiki ke kuhikuhi ʻia koʻu huhū iā ia
I needed to know	Ua pono iaʻu e ʻike
It’s a very hard wall	He pā paʻakikī loa
I didn’t really put it down	ʻAʻole wau i hoʻokomo maoli
He is a man of wealth in the future	He kanaka nona ka waiwai i ka wā e hiki mai ana
I searched for the picture of my name	Huli au i ke kii o ko'u inoa
I speak as he does	Ke hai aku nei au e like me ia
I want you to listen to them	Makemake au e hoʻolohe pono ʻoe iā lākou
I need to wake myself up	Pono wau e hoʻāla iaʻu iho
I didn’t want to leave us	ʻAʻole au i makemake e haʻalele iā mākou
I want to help you figure out who did it	Makemake au e kōkua iā ʻoe e ʻike i ka mea nāna i hana
It is a voice that has been cultivated, a play	He leo i mahi ia, keaka
I threw in some of my favorite books as well	Ua hoʻolei au i kekahi o kaʻu mau puke punahele pū kekahi
I earned almost every penny	Ua loaʻa iaʻu kahi kokoke i kēlā me kēia kālā
I want to go there to help with that	Makemake au e hele ma laila e kōkua i kēlā
I let you come very close	Ua ʻae wau iā ʻoe e hoʻokokoke loa
I wouldn’t do that to my sister	ʻAʻole wau e hana i koʻu kaikuahine pēlā
I was able to kill him and he would see	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ia a ʻike ʻo ia
The rest went to his widow	Ua hele ke koena i kāna wahine kāne make
I have a small position	He kūlana liʻiliʻi koʻu
I have seen your father in the past	Ua ʻike au i kou makuakāne i ka wā kahiko
I want to find other uses for them	Makemake au e ʻimi i nā hoʻohana ʻē aʻe no lākou
I wasn’t at that time	ʻAʻole wau i kēlā manawa
I can serve here	Hiki iaʻu ke lawelawe mai ʻaneʻi
A voice spoke to him	Ua kamaʻilio kekahi leo iā ia
I could hear the train driver behind me	Hiki iaʻu ke lohe i ke alakaʻi kaʻaahi ma hope
I want it to be placed nearby as a runner	Makemake au e hoʻonoho ʻia ma kahi kokoke ma ke ʻano he kukini
I see waves of great joy from this	ʻIke au i nā nalu o ka hauʻoli nui mai kēia
I think my head will explode	Manaʻo wau e pahū koʻu poʻo
I have a lot to learn from him	He nui kaʻu e aʻo mai iā ia
I asked for no more	ʻAʻole wau i koi ʻē aʻe
I looked at him and he looked at me	Nānā wau iā ia a nānā mai ʻo ia iaʻu
I looked at him in the mirror	Nānā wau iā ia ma ke aniani
The plant was built without attention	Ua kūkulu ʻia ka mea kanu me ka nānā ʻole
I know there is a market for high -risk activities	ʻIke wau aia kahi pūlāwai no nā hana hoʻomake kiʻekiʻe
I don't think we make a mistake in using force	Manaʻo wau ʻaʻole mākou e hana hewa ma ka hoʻohana ʻana i ka ikaika
I knew where we were going	Ua maopopo ia'u ko makou wahi e hele ai
I did not know that you would be very angry	ʻAʻole au i ʻike e huhū loa ana ʻoe
A group surrounded him	Ua hoʻopuni kekahi hui iā ia
I thought, but it wasn’t serious	Ua noʻonoʻo wau, akā ʻaʻole koʻikoʻi
Now he has finished his playing career	I kēia manawa ua hoʻopau ʻo ia i kāna ʻoihana pāʻani
I haven't eaten anything today	ʻAʻole au i ʻai i kekahi mea i kēia lā
I pumped my hands just as fast	Pume au i koʻu mau lima e like me ka wikiwiki
I was never allowed to touch it	ʻAʻole loa au i ʻae ʻia e hoʻopā
I don’t have to go with a girl	ʻAʻole pono wau e hele me ke kaikamahine
I really liked that gift	Ua makemake nui au i kēlā makana
I know this is difficult for you	ʻIke wau he paʻakikī kēia iā ʻoe
I can’t wait to finish this journal	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻopau i kēia puke pai
I put on my red dress	Hoʻokomo wau i koʻu ʻaʻahu ʻulaʻula
I really thought so	Ua manao maoli au
I know what we do	ʻIke wau i kā mākou hana
Fees are not allowed for car fares	ʻAʻole ʻae ʻia nā uku kālā no nā uku kaʻa
I think he is going to jail	Manaʻo wau e hele ʻo ia i ka hale paʻahao
I think we went out and showed a heart	Manaʻo wau ua hele mākou i waho a hōʻike i kahi puʻuwai
I wondered how deep down they were	Ua noʻonoʻo au i ka hohonu o lalo o lākou
I drank coffee and pulled myself into a car	Ua inu au i ke kofe a huki au iaʻu iho i kahi kaʻa
I really appreciate the time and effort inside	Mahalo nui wau i ka manawa a me ka hoʻoikaika ʻana i loko
I want to know if I’m right	Makemake au e ʻike inā pololei koʻu manaʻo
I expressed my views at that conference	Ua hōʻike au i koʻu mau manaʻo ma ia ʻaha kūkā
I believe this is in line with your pleasure	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua hui kēia me kou ʻoluʻolu
It always touches me	Hoʻopā mau ia iaʻu
I think these thoughts are wrong	Manaʻo wau no ka hewa kēia mau manaʻo
I hope he went well with his father	Manaʻolana au ua hele maikaʻi ʻo ia me kona makuakāne
I stood on my feet, raising my hands	Kū wau i koʻu mau wāwae, hāpai lima
The sound was made from the sound of the television	Ua hoʻopuka ʻia ke kani mai ka leo kīwī
I asked him why he had come to me	Ua nīnau au iā ia i ke kumu o kona hele ʻana mai iaʻu
I know where we will meet for this	ʻIke wau i kahi e hui ai mākou no kēia
The swell lifts the canoe and dives	Hāpai ka ʻōhū i ka waʻa a luʻu
I didn’t know they would look at our team experiment	ʻAʻole wau i ʻike e nānā lākou i kā mākou hoʻokolohua hui
I just got it	Ua loaʻa wale iaʻu
I asked them if they thought he lived there	Ua nīnau au iā lākou i ko lākou manaʻo e noho ana ʻo ia
The atmosphere was combined with good hospitality	Ua hui ʻia ke ʻano me ka hoʻokipa koʻikoʻi maikaʻi
I heard footsteps going fast	Ua lohe au i nā kapuaʻi e hele wikiwiki ana
I have nothing to lose	ʻAʻohe aʻu mea e nalowale ai
I like to share with other people or sell them	Makemake au e kaʻana like me nā poʻe ʻē aʻe a kūʻai aku paha iā lākou
I think it’s a great help	Manaʻo wau he kōkua maikaʻi loa ia
A loud voice from behind	He leo leo kiʻekiʻe mai hope
I don’t want to sound stupid	ʻAʻole au i makemake e kani naʻaupō
I hung around	Ua kau au a puni
I think most of the last few years	Manaʻo wau i ka hapa nui o nā makahiki i hala
I have a right to be angry	He kuleana ko'u e huhu
I hated myself	Ua hoʻopailua wau iaʻu iho
I didn't respect him, cared for him, and didn't love him	ʻAʻole wau i mahalo iā ia, mālama iā ia, a aloha ʻole iā ia
Confident was released through a new job	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo Confident ma o ka ʻoihana hou
His core values ​​were the independence of the individual	ʻO kāna mau manaʻo kumu, ʻo ia nō ke kūʻokoʻa o kēlā me kēia kanaka
I think he escaped, but he was just a child	Manaʻo wau ua pakele ʻo ia, akā he kamaliʻi wale nō
I think there are two heads on the right	Manaʻo wau aia nā poʻo ʻelua ma ka ʻākau
Women are regular visitors to men's lands	He malihini maʻamau nā wahine i nā ʻāina kāne
I’m the quarterback, after all	ʻO wau ka quarterback, ma hope o nā mea a pau
I had everything, everything I wanted	Ua loaʻa iaʻu nā mea a pau, nā mea āpau e makemake ai
I remember my time	Hoʻomanaʻo wau i koʻu manawa
I can’t stand this, I can’t go anywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēia, ʻaʻole hiki i kahi
Funding comes from three sources	Loaʻa ke kālā mai ʻekolu kumu
It was beautiful in the distance, like any other world	He nani mamao, e like me ka honua ʻē aʻe
I think your mother feels the same way	Manaʻo wau e manaʻo like kou makuahine
I grabbed her waist and held on for love life	Hopu au i kona pūhaka a paʻa no ke ola aloha
When it blooms, it is time for marriage	I ka wā e pua ai, ʻo ia ka wā male
I laughed and shrugged	Ua ʻakaʻaka wau a ʻokiʻoki i koʻu poʻohiwi
I’m crazy, but we can do this	Ua pupule wau, akā hiki iā mākou ke hana i kēia
I stood motionless, looking at the package	Kū au me ka ʻoni ʻole, e nānā ana i ka pūʻolo
I slept for an hour or more	Hoʻokahi hola a ʻoi paha koʻu hiamoe ʻana
I got up from the table	Kū aʻe wau mai ka papaʻaina
I walked angrily between the desk and the door	Ua hele au me ka huhū ma waena o ka pākaukau a me ka puka
A member of the law firm writes the agreement	Kākau kekahi lālā o ka hui loio i ka ʻaelike
Yes I am about the air	ʻAe wau e pili ana i ka lewa
This is expected	Manaʻo ʻia kēia
I like this with you	Makemake au i kēia me ʻoe
What does it mean	He aha ka manaʻo
I went and bought them	Hele au a kūʻai aku iā lākou
I think I can’t explain it	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iaʻu ke wehewehe
A good man is subject to the law	ʻO ke kanaka maikaʻi he pono ke kānāwai
I closed my eyes, but did not wake up	Ua pani au i koʻu mau maka, ʻaʻole naʻe i ala
I can’t believe it will do the job	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo e hana ia i ka hana
Now the game begins	I kēia manawa hoʻomaka ka pāʻani
I want to be with them	Makemake au e noho ma kahi o lākou
I think they rested	Manaʻo wau ua hoʻomaha lākou
I have to go get it	Pono wau e hele e kiʻi
I wanted to go and expand our business	Ua makemake au e hele a hoʻonui i kā mākou ʻoihana
A few minutes later, he was asleep	He mau minuke ma hope mai, ua hiamoe ʻo ia
I thought of something last night	Ua noʻonoʻo wau i kekahi mea i ka pō
I ordered the door to open and we left	Kauoha au i ka puka e wehe a haalele makou
I saw all the lights	Ua ʻike au i nā kukui a pau
I knew she wouldnʻt go	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hele
I thought you would find it somewhere else	Ua manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ma kahi ʻē aʻe
A woman was standing over me	He wahine e kū ana ma luna oʻu
The man must repent	Pono ke kanaka e mihi
I laughed and then explained	ʻakaʻaka wau a laila wehewehe
I forgot to make the ring	Ua poina au i ka hana apo
I feel warm and my body is red	ʻIke au e pumehana a ʻulaʻula koʻu kino
I enjoyed myself with other women	Ua ʻoluʻolu wau iaʻu iho me nā wahine ʻē aʻe
A light bulb suddenly flashed	Ua ʻā koke mai kahi ʻōpuʻu kukui
The weak smile on his face	ʻO ka minoʻaka nāwaliwali kona maka
I finished his work and helped him feel at peace	Ua hoʻopau wau i kāna hana a kōkua iā ia e ʻike i kona maluhia
I didn’t care where we were going	ʻAʻole au i nānā i ko mākou wahi e hele ai
I’m doing something to prolong the time	Ke hana nei au i mea e hoʻolōʻihi i ka manawa
I’ve seen the machine many times	Ua ʻike pinepine au i ka mīkini
I slept in bed	Ua hiamoe au ma kahi moe
I think it’s beautiful	Manaʻo wau he nani ia
I really hate taking them	Hoʻowahāwahā loa au i ka lawe ʻana iā lākou
I went down to the kitchen	Ua hele au i lalo i ka lumi kuke
A car stopped, and a man came out	Ua kū kekahi kaʻa, a puka mai kekahi kanaka
A valet brought his car and loaded their bags	Lawe maila kekahi valet i kāna kaʻa a hoʻouka i kā lākou ʻeke
I acted without thinking	Ua hana au me ka noonoo ole
I forgot the bridge	Ua poina iaʻu ke alahaka
I am waiting to look at the sky	Ke kali nei au, e nana i ka lewa
A quiet sound in the distance	He kani mālie ma kahi mamao
I really want to go to this store	Nui koʻu makemake e hele i kēia hale kūʻai
I waited to see what he would say or do	Ua kali au e ʻike i kāna ʻōlelo a hana paha
I need to know the truth	Pono wau e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I couldn’t help but love him	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake ʻole iā ia
I turn left now	Huli hema au i kēia manawa
I think we can have a real friend	Manaʻo wau hiki iā mākou ke loaʻa kahi hoaaloha maoli
The team was put in a difficult position	Ua waiho ʻia ka hui ma kahi kūlana paʻakikī
I took a deep picture of the night air	Ua huki au i kahi kiʻi hohonu o ka ea pō
The cold rain sounded good	Ua kani maikaʻi ka ua anuanu
I have nothing to worry about	ʻAʻohe aʻu mea e hopohopo ai
I haven’t really helped in the past few days	ʻAʻole wau i kōkua pono i nā lā i hala
I’ll give this away in a few days	E hāʻawi wau i kēia i kekahi mau lā
A female wolf took them	Na kekahi iliohae wahine i lawe ia lakou
A mist was lifted from him and floated on his body	Hāpai ʻia kahi noe mai ona aku a lana ma luna o kona kino
He was killed three weeks after his release	Ua pepehi ʻia ʻo ia i ʻekolu pule ma hope o kona hoʻokuʻu ʻia ʻana
I thought he didn't need the book	Ua manaʻo wau ʻaʻole pono ʻo ia i ka puke
I want to lie and just catch you tonight	Makemake wau e wahaheʻe a paʻa wale iā ʻoe i kēia pō
The schools are open	Ua hamama na kula
I can’t go back and get him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi a kiʻi iā ia i kēia manawa
A strange image is displayed	Hōʻike ʻia kahi kiʻi ʻano ʻē
I thought you might have missed me	Ua manaʻo wau ua hala paha ʻoe iaʻu
I really appreciate you staying on top of this	Mahalo nui wau iā ʻoe e noho ma luna o kēia
I hope to see your posts and photos in the future	Manaʻo wau e ʻike i kāu mau pou a me nā kiʻi e hiki mai ana
I have never seen anyone like him in my life	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e like me ia i koʻu ola
I told a friend of mine about it	Ua haʻi wau i kekahi hoa oʻu no ia mea
I didn’t know the food was so good	ʻAʻole au i ʻike he maikaʻi loa ka meaʻai
I can’t think of a better place to heal	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi maikaʻi aʻe e hoʻōla ai
I think that is true	Ke manaʻo nei au he ʻoiaʻiʻo kēlā
I strongly encourage you to do the same	Manaʻo ikaika wau iā ʻoe e hana like
I’m not going to brag, but it is	ʻAʻole au e kaena, akā aia nō
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I was afraid to look at my hand	Makaʻu wau e nānā i koʻu lima
I remember the calm and depressing atmosphere	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka lewa mālie a hoʻokaumaha
I learned that when I was a kid	Ua aʻo au i kēlā i koʻu wā kamaliʻi
I can't see where the black hair came from	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike no hea mai ka lauoho ʻeleʻele
I argue below that there is little evidence of this	Ke hoʻopaʻapaʻa nei au ma lalo nei he liʻiliʻi nā hōʻike o kēia
We owe a lot to our former	Nui ka ʻaiʻē i kā mākou mua
I can go back to the comfort of my bed	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka ʻoluʻolu o koʻu wahi moe
I am only trying to teach you	Ke hoao wale nei au e ao aku ia oe
I looked at the dress	Nānā wau i ka ʻaʻahu
I can't go home anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou i ka hale
I was very worried about something	Ua hopohopo nui au i kekahi mea
I had to find a new hunting ground	Pono wau e ʻimi i kahi ʻāina hahai holoholona hou
I need to keep talking	Pono wau e hoʻomau i ke kamaʻilio ʻana
I let him go and after a while he left	Hoʻokuʻu wau iā ia a ma hope o kekahi manawa hele ʻo ia
I can hear it on the walls	Hiki iaʻu ke lohe ma nā paia
I just bit him to rest him	Nahu wale au iā ia e hoʻomaha iā ia
I can look at him	Hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
A large crack in the wall absorbs the moonlight	ʻO kahi māwae nui o ka pā e hoʻokomo i ka mālamalama o ka mahina
I knew it when we started	Ua maopopo iaʻu i ka wā i hoʻomaka ai mākou
I really slept	Ua hiamoe maoli au
There is a price to pay for the air travel	He kumukūʻai e uku no ka huakaʻi lewa
I was simple, normal	Ua maʻalahi wau, maʻamau
I thought she was beautiful	Ua manaʻo wau he nani ʻo ia
I know you need to be careful	Maopopo iaʻu he pono ke akahele
A pleasant voice rang in both ears	Ua kani ka leo ʻoluʻolu ma nā pepeiao ʻelua
The building is associated with popular cultural events	Ua pili ka hale me nā hanana moʻomeheu kaulana
I spoke to you six hours ago	Ua kamaʻilio wau iā ʻoe i ʻeono hola i hala
I can't smell anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi i kekahi mea
I could be there in ninety minutes	Hiki iaʻu i laila i kanaiwa mau minuke
I didn’t think much of the wedding ring	ʻAʻole wau i manaʻo nui i ke apo mare
I will raise you up	E hoala ana au ia oe
I don’t want to fight with him today	ʻAʻole au i makemake e hakakā me ia i kēia lā
His word was fulfilled	Hoʻokō ʻia kāna ʻōlelo
I decided to just wait and see what happened	Ua hoʻoholo wau e kali wale a ʻike i ka mea i hana ʻia
I am confused by the small words	Ua huikau au i ka olelo iki
I wanted to record the event for the grandchildren	Ua makemake au e hoʻopaʻa i ka hanana no nā mamo
I went to the cave	Hele au i ke ana
I jumped to my feet, looking for the knife	Lele au i koʻu mau wāwae, e ʻimi ana i ka pahi
I could tell he was tired	Hiki iaʻu ke ʻike ua luhi ʻo ia
I don't think his life ended that way	Manaʻo wau ʻaʻole i pau kona ola ma ia ʻano
I like real bad money	Makemake au i ke kālā ʻino maoli
I like to dance sometimes	Makemake au i ka hula i kekahi manawa
I wrote automatically	Ua kākau 'akomi au
A piece of glass was cut in his hand	Ua ʻoki kekahi ʻāpana aniani i kona lima
I didn't expect you to go there	ʻAʻole au i manaʻo e hele ʻoe ma laila
I could not understand what he was saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iki i kāna ʻōlelo
I grabbed my bag and pulled out my knife	Lalau au i kaʻu ʻeke a huki i kaʻu pahi
I went before I went up	Ua hele au ma mua o koʻu hele ʻana i luna
I turned my attention away from him	Ua hoohuli au i ko'u noonoo mai ona aku
I looked at how things were arranged in that corner	Ua nānā au i ka hoʻonohonoho ʻia ʻana o nā mea ma kēlā kihi
I decided it wasn't that bad	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole ia he mea ʻino
The composer has become a jazz legend	Ua lilo ka haku mele i mea kaulana jazz
I only eat vegetables and grass	ʻAi wale au i nā mea kanu a me ka mauʻu
I don't think their words will end	Manaʻo wau ʻaʻole e pau kā lākou mau ʻōlelo
I hated just trying	Ua inaina wau ʻo ka hoʻāʻo wale nō
I don’t hold a gun to your head	ʻAʻole au i paʻa i ka pū ma kou poʻo
I was never too sad	ʻAʻole loa au i kaumaha loa
I need some time to fix everything that has been done	Pono wau i kekahi manawa e hoʻoponopono i nā mea a pau i hana ʻia
I asked him why he let me sleep so late	Ua nīnau au iā ia no ke aha ʻo ia i ʻae mai iaʻu e hiamoe lohi
I really wanted to kill him	Ua makemake maoli au e pepehi iā ia
I paid you, paid your parents	Ua uku au iā ʻoe, uku i kou mau mākua
Probably the best show of the decade	ʻO ka hōʻike maikaʻi loa paha o ka ʻumi makahiki
I’m not in the dark about it	ʻAʻole au i loko o ka pouli o ia mea
I could see he was waiting for me	Hiki iaʻu ke ʻike e kali ana ʻo ia iaʻu
I wanted two	Ua makemake au i ʻelua
I sent the soldiers in front and stayed behind	Hoʻouna au i nā koa ma mua a noho ma hope
The smile began slowly	Ua hoʻomaka mālie ka minoʻaka
I think history is working again	Manaʻo wau e hana hou ana ka mōʻaukala
I had to escape the fate that was decided for me	Pono wau e pakele i ka hopena i hoʻoholo ʻia noʻu
I have to sleep on the floor	Pono au e moe ma ka papahele
I allow you to take it now	Ke ʻae aku nei au iā ʻoe no ka lawe ʻana i kēia manawa
I bit my lip, looking up	Nahu au i koʻu lehelehe, nānā aku
I asked him how business works	Ua nīnau au iā ia pehea ka hana ʻoihana
I have to say you are qualified with the profession	Pono wau e ʻōlelo ua kūpono ʻoe me ka ʻoihana
I didn’t expect him	ʻAʻole wau i manaʻo iā ia
Family and friends gathered around the mortuary	Ua ʻākoakoa nā ʻohana a me nā hoaaloha a puni ka moena make
I don't care what he said	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna ʻōlelo
I cannot give more information than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i nā ʻike hou aʻe ma mua o kēlā
I don't have to let you go	ʻAʻole pono wau i ʻae iā ʻoe e haʻalele
I think he is serious	Manaʻo wau he koʻikoʻi ʻo ia
I can imagine you	Hiki iaʻu ke manaʻo iā ʻoe
I have no idea where my mother is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea koʻu makuahine
I wondered if he could tell	Ua noʻonoʻo wau inā hiki iā ia ke haʻi
I thought life was new for us	Ua manaʻo wau i ola hou no mākou
I hadn’t seen him in over a year	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o hoʻokahi makahiki
I did not explain my beliefs	ʻAʻole wau i wehewehe i koʻu manaʻoʻiʻo
I fell and landed on my hands and knees	Hāʻule au a pae ma koʻu mau lima a me nā kuli
Here I complain	Eia wau e hoʻopiʻi
I remember him telling us	Hoʻomanaʻo wau i kāna haʻi ʻana mai iā mākou
I told him it wasn't right	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole pono
That is, we have already done the work	ʻO ia hoʻi, ua hana mua mākou i ka hana
I’m good at this	Ua maikaʻi wau i kēia
I did not see him for a few days	ʻAʻole au i ʻike iā ia i kekahi mau lā
We are all ready for that	Ua mākaukau mākou a pau no kēlā
I know everything about the spirit of the mountain	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i ka ʻuhane o ke kuahiwi
I called it a gift from the valley	Kapa au he makana mai ke awawa
I will not cheat again	ʻAʻole wau e hoʻopunipuni hou
I think it's just words	Manaʻo wau he ʻōlelo ʻōlelo wale nō
I have finished the end of your trial	Ua hoʻopau wau i ka hopena o kāu hoʻokolokolo
Iʻm going to run to see how my heart is beating	E holo ana au e ʻike i ke kuʻi ʻana o koʻu puʻuwai
I kept moving one in front of the other	Hoʻomau wau i ka neʻe ʻana i kekahi i mua o kekahi
I couldn't stop those men from firing their guns	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i kēlā mau kāne mai ka pana ʻana i kā lākou mau pū
A few years ago, this did not happen	I kekahi mau makahiki aku nei, ʻaʻole i hana ʻia kēia
There was a sack over his head	He ʻeke ma luna o kona poʻo
I buried myself in it	Ua kanu wau iaʻu iho i loko
I think there is another way	Manaʻo wau aia kekahi ala ʻē aʻe
I asked him to walk around behind the table	Ua noi au iā ia e hele a puni ma hope o ke pākaukau
I don’t spend my time with him	ʻAʻole au e hoʻopau i koʻu manawa me ia
One sees the horror and the beauty	ʻIke kekahi i ka weliweli a me ka nani
I pull all the men here	Huki au i nā kāne a pau ma ʻaneʻi
It pointed directly from the cigarette holder	Ua kuhikuhi pololei mai ka mea paa paka
Six people were killed by the lightning	Eono kanaka i make i ka uwila
I can’t write half as strong	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau i ka hapalua ikaika
I like the palm of his hand	Makemake au i ka pā o kona lima
The other metal group was considered	Ua noʻonoʻo ʻia ka hui metala ʻē aʻe
He won only nine games	Ua lanakila 'o ia i nā pā'ani 'eiwa wale nō
I’m not related to him	ʻAʻole wau i pili iā ia
I wanted to meet him	Ua makemake au e hui me ia
I will not be struck by anyone like him	ʻAʻole au e hahau ʻia e kekahi e like me ia
I understood why they called us	Ua maopopo iaʻu ke kumu i hea mai ai lākou iā mākou
I wrote a really good song	Ua kākau wau i kahi mele maikaʻi loa
The government also rejected a diplomatic protest	Ua hōʻole pū ke aupuni i kahi kūʻē diplomatic
I cried for them to cease	Ua uē au iā lākou e hoʻōki
I want a wedding	Makemake au i ka male male
I hit the bedside lamp	Ua paʻi au i ka ipukukui moe
I follow that which is inspired in me	Ke hahai nei au i ka mea i hoʻoikaika ʻia i loko oʻu
A second later someone fired a gun	Hoʻokahi kekona ma hope mai ua paʻi kekahi mea i ka pū
The song is four weeks long on the chart	ʻEhā pule ka lōʻihi o ke mele ma ka pakuhi
The cold water bottle hit his leg	Ua paʻi ka pahū wai anuanu i kona wāwae
I carry a lot of this every week	Ua hāpai nui au i kēia i kēlā me kēia pule
I did not know it was coming	ʻAʻole wau i ʻike i ka hiki ʻana mai
I want to live here in the temple	Makemake au e noho maanei i ka luakini
I saw that he was tired	ʻIke au ua luhi ʻo ia
A very fat woman came to me	Hele maila kekahi wahine momona nui i oʻu nei
I was unhappy with each step of our progress	Ua ʻoluʻolu ʻole wau i kēlā me kēia ʻanuʻu o kā mākou holomua
I think you want to take a break for breakfast	Manaʻo wau makemake ʻoe e hoʻomaha no ka ʻaina kakahiaka
I hope you enjoy it	Manaʻo wau e ʻoluʻolu ʻoe
I didn’t know it before	ʻAʻole wau i ʻike ma mua
I love helping people	Aloha au i ke kōkua ʻana i nā kānaka
I thought I was being accused of doing something similar	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho i hoʻopiʻi ʻia no ka hana ʻana i kekahi mea like
I’m tired of working on more than one of each design	Luhi au i ka hana ʻana ma mua o hoʻokahi o kēlā me kēia hoʻolālā
I caught a few small fish	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau iʻa liʻiliʻi
I think you might notice	Manaʻo wau e ʻike paha ʻoe
There is a small kitchen in one corner	He lumi kuke liʻiliʻi ma kekahi kihi
I am tired of being the cause of their laughter	Ua luhi wau i ka lilo ʻana i kumu o kā lākou ʻakaʻaka
I was nervous, and always was	Pīhoihoi au, a mau nō
I know that's one of his crazy thoughts	ʻIke wau ʻo ia kekahi o kāna mau manaʻo pupule
I don’t think we can stay behind these gates forever	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā mākou ke noho ma hope o kēia mau ʻīpuka a mau loa
He later said he was satisfied with this	Ua ʻōlelo ʻo ia ma hope ua māʻona ʻo ia i kēia hana
I have no relatives to kill	ʻAʻohe oʻu hoahānau e pepehi kanaka
I will hate you if you keep me here	E inaina aku au iā ʻoe ke mālama ʻoe iaʻu ma ʻaneʻi
I think there is a better person than you	Manaʻo wau he kanaka ʻoi aku ka maikaʻi me ʻoe
I can’t move myself to help you	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe iaʻu iho e kōkua iā ʻoe
I’m starting to think about this new analogy	Ke hoʻomaka nei au e noʻonoʻo i kēia hoʻohālikelike hou
I will not be long, sir	ʻAʻole wau e lōʻihi, e ka haku
I like to fill a bottle and take it home	Makemake au e hoʻopiha i kahi ʻōmole a lawe i ka home
I have to take things one day at a time	Pono wau e lawe i nā mea i hoʻokahi lā i ka manawa
I have to send that young woman flowers	Pono wau e hoʻouna aku i kēlā wahine ʻōpio i mau pua
I never knew you	ʻAʻole au i ʻike mua iā ʻoe
I'm having a problem with the dual standard	Loaʻa iaʻu kahi pilikia me ka maʻamau pālua
I can always look at those things	Hiki iaʻu ke nānā mau i kēlā mau mea
I will not see him or speak to him	ʻAʻole au e ʻike iā ia, ʻaʻole e kamaʻilio pū me ia
I bit my lip with a laugh	Nahu au i koʻu lehelehe me ka ʻakaʻaka
He and his wife had a son	He keiki kāne kā lāua me kāna wahine
I watched him gently rest on my hand	Nānā wau iā ia e kau mālie ana ma koʻu lima
I loved the forest at night	Ua aloha au i ka nahele i ka pō
I need to listen	Pono wau i hoʻolohe
I'm looking at the cat	Ke nānā nei au i ka pōpoki
I put my hand on my neck	Kau wau i kuʻu lima ma kuʻu ʻāʻī
I need to understand why it doesn’t end the dream	Pono wau e hoʻomaopopo i ke kumu ʻaʻole ia e hoʻopau i ka moeʻuhane
I saw that my words were not good	Ua ʻike au i ka maikaʻi ʻole o kaʻu ʻōlelo
I used to every day rushing to beat the clock	Ua hoʻohana au i kēlā me kēia lā e wikiwiki ana e kuʻi i ka uaki
It's a green book, a regular school -like book	He puke puke ʻōmaʻomaʻo, he puke maʻamau e like me ke kula
I hope to talk to you again	Manaʻo wau e kamaʻilio hou me ʻoe
I have to fight for this boy	Pono wau e hakakā no kēia keikikāne
I finished the computer and lay down	Ua hoʻopau au i ke kamepiula a moe i lalo
I pretended to cry and begged him	Ua hoʻohālike au me ka uē a noi aku iā ia
I’m excited, but ask me first!	Ua hauʻoli wau, akā e nīnau mua iaʻu!
The lowest number of medals no one can collect	ʻO ka helu haʻahaʻa mekala ʻaʻole hiki i kekahi ke ʻohi
I don’t need more than one	ʻAʻole pono au i ʻoi aku ma mua o hoʻokahi
I looked at him for a few seconds	Nānā au iā ia no kekahi mau kekona
I could see how it flew inside	Hiki iaʻu ke ʻike ma ke ʻano o kona lele ʻana i loko
He was a white man, that is	He kanaka keʻokeʻo, ʻo ia hoʻi
I started to smoke again	Ua hoʻomaka wau e puhi hou aʻe
I breathe slowly in and out, in and out	Hanu mālie wau i loko a i waho, i loko a i waho
It is a wing that will protect you	He ʻēheu kahi e mālama ʻia ai ʻoe
I called to you immediately	I kahea koke aku au ia oe
I love this way	Aloha au i kēia ala
I saw the door in front of me	Ua ʻike au i ka puka i mua oʻu
I want you to be here with me forever	Makemake au e noho ʻoe ma ʻaneʻi me aʻu a mau loa aku
They promise a quick response	Hoʻohiki lākou i ka pane wikiwiki
He stayed on the chart for three weeks	Ua noho ma ka pakuhi no ʻekolu pule
I took it and opened it	Lawe au iā ia a wehe
I have fifteen minutes to rest	He ʻumikumamālima mau minuke kaʻu e hoʻomaha ai
I will speak one last time, and that is it	E ʻōlelo wau i ka manawa hope loa, a ʻo ia nō
I need to prepare myself with better security	Pono wau e hoʻomākaukau iaʻu iho me kahi malu maikaʻi aʻe
Many of them had children without marriage	He nui o lakou he mau keiki me ka mare ole
This is less than one would like	He emi kēia ma mua o ka makemake o kekahi
I share my knowledge, you buy food	Kaʻana au i koʻu ʻike, kūʻai ʻoe i ka meaʻai
There is no record of any discussions that took place	ʻAʻohe moʻolelo o nā kūkākūkā i hana ʻia
I would be very grateful if you could help me	Mahalo nui wau inā hiki iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu
I want to know for myself what is going on	Makemake au e ʻike noʻu iho i ka mea e hana nei
I know you	Ua maopopo ia'u ia oe
I will eat late	E ʻai lohi au
I tell you, this is real food	Ke hai aku nei au ia oe, he ai maoli keia
I am going to a kapu	E holo ana au i kahi kapu
I chose it from the map	Ua koho au ia mai ka palapala 'āina
I think they broke some records	Manaʻo wau ua haki lākou i kekahi mau moʻolelo
I knew he had told the marquis before	Ua maopopo iaʻu ua haʻi mua ʻo ia i ka marquis
I think he was just listening	Manaʻo wau he hoʻolohe wale nō ʻo ia
I look at the floor	Ke nānā aku nei au i ka papahele
I opened the engine	Wehe au i ka ʻenekini
I need to find out what those words mean today	Pono wau e ʻimi i ke ʻano o ia mau ʻōlelo i kēia lā
I left many years ago and never went back	Ua haʻalele au i nā makahiki he nui aku nei a ʻaʻole i hoʻi i hope
I bought books and food but little	Ua kūʻai au i nā puke a me nā meaʻai akā liʻiliʻi
I walk into a large living room	Komo au i loko o kahi lumi hoʻokipa nui
I want to thank you for that	Makemake au e ʻōlelo mahalo iā ʻoe no kēlā
I held his two hands on mine	Ua paʻa wau i kona mau lima ʻelua ma koʻu
I see what works here	ʻIke au i ka hana ma ʻaneʻi
I have to go back in a few days	Pono wau e hoʻi i kekahi mau lā
I looked and saw the pieces of my brothers	Nānā au a ʻike i nā ʻāpana o koʻu mau kaikunāne
I can catch more fish	Hiki iaʻu ke hopu hou i ka iʻa
I was entertained by dave	Ua hoʻokipa ʻia au e dave
Me with some people on my staff	ʻO wau me kekahi poʻe ma kaʻu koʻokoʻo
I need to know where he is if he lives	Pono wau e ʻike i hea ʻo ia, inā ola ʻo ia
We’ve worked together before	Ua hana pū mākou ma mua
I can't see myself sitting here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e kau ana ma ʻaneʻi
I promised to explain what happened here	Ua hoʻohiki wau e wehewehe i ka mea i hana ʻia ma ʻaneʻi
I pointed to the doors	Kuhikuhi au i nā puka
I gave them both to him	Hāʻawi wau iā lāua ʻelua iā ia
I secretly visited him as a friend during his time of need	Ua kipa malu au iā ia ma ke ʻano he hoaaloha i kona wā pilikia
I stood there trembling, not knowing what to do	Kū wau ma laila me ka haʻalulu, ʻaʻole maopopo i ka mea e hana ai
I can’t believe that happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēlā
I wanted nothing more than to have it	ʻAʻohe oʻu makemake ʻē aʻe ma mua o ka loaʻa ʻana iā ia
I do what they are most afraid of	Hana wau i ka mea a lākou e makaʻu nui ai
I picked up my phone and called him	Lawe au i kaʻu kelepona a kelepona iā ia
Part of my missionary was successful	Ua lanakila kekahi hapa o ka'u misionari
A family trip to the north	He huakaʻi ʻohana i ka ʻākau
I knew I was following his lead	Ua ʻike wau iaʻu e hahai ana i kāna alakaʻi
I heard here that it is not over	Ua lohe au ma ʻaneʻi ʻaʻole i hala
The war cannot be won like that	ʻAʻole hiki ke lanakila ke kaua e like me ia
I’m not used to that	ʻAʻole wau i maʻa i kēlā
I didn't expect you to stay with me	ʻAʻole wau i manaʻo e noho pū ʻoe me aʻu
I follow the waves a lot	Hahai au i ka nalu ke nui
Some time later it started to rain	He manawa ma hope iho ua hoʻomaka ka ua
I can help with the answer	Hiki iaʻu ke kōkua i ka pane
I began to think about his last speech	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo i kāna kākau ʻōlelo hope loa
I heard that name	Ua lohe au i kēlā inoa
I want you to bring me the stone	Makemake wau e lawe mai ʻoe i ka pōhaku
I slowly followed him up the stairs	Hahai mālie au iā ia i ke alapiʻi
I think you helped	Manaʻo wau ua kōkua ʻoe
I can’t allow this to turn me on	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia e hoʻohuli iaʻu
Two roots of the tooth	ʻElua aʻa o ka niho
I did not understand what he was saying at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna ʻōlelo i kēlā manawa
I can't tell if he was dead or just knocked down	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku inā ua make ʻo ia a i kīkēkē wale paha
I teach a group of twenty kids every day	Ke aʻo nei au i kahi hui o iwakālua mau keiki i kēlā me kēia lā
Michael was upset and angry	Pīhoihoi a huhū ʻo Michael
I also have tears	He waimaka nō hoʻi koʻu
I was worried	Ua hopohopo au
I took his hand, and turned him to face me	Lalau aku la au i kona lima, a hoohuli ia ia i mua o'u
I'll be back tomorrow	Hoʻi mai au i ka lā ʻapōpō
I’m not interested in anything else	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kekahi mea ʻē aʻe
I can give you some	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kekahi
I have a meeting there later this evening	He hālāwai kaʻu ma laila ma hope o kēia ahiahi
I want you to know where he goes	Makemake au iā ʻoe e ʻike i kona wahi e hele ai
The reason for the change is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka loli
I need medicine	Pono au i ka lāʻau lapaʻau
I'm going to the community office	E hele ana au i ke keʻena kaiāulu
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I think he looked at her all over the world	Manaʻo wau ua nānā ʻo ia iā ia ʻo kona honua holoʻokoʻa
I watched the police car disappear in the distance	Nānā au i ka nalo ʻana o ke kaʻa makai ma kahi mamao
I looked at the keys	Nānā wau i nā kī
I can hear the music	Hiki iaʻu ke lohe i ke kani ʻana o ke mele
I could see the lust for blood burning in my veins	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kuko koko e ʻā ana i loko o koʻu mau aʻa
I enjoyed reading your works	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i kāu mau hana
I do things the same way he does	Hana wau i nā mea e like me kāna hana
An organization can be uploaded to your office first	Hiki ke hoʻouka ʻia kahi hui i kāu keʻena ma mua
I feel sad just thinking	Kaumaha wau i ka noʻonoʻo wale ʻana
I think it’s horrible and tragic	Manaʻo wau he mea weliweli a pōʻino
I read it on paper and I found it to be very good	Heluhelu au ia ma ka pepa a ike au he maikai loa
I'm going to do something for her and she knows that	E hana wau i kekahi mea nona a ua ʻike ʻo ia i kēlā
I can't say the same for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo like noʻu iho
I just went to run	Ua hele wale au no ka holo
I am really alive	Ua ola maoli au
I will die here	E make au ma ʻaneʻi
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
A pit that was dark to my horrible escape	ʻO kahi lua i pōʻeleʻele i koʻu pakele weliweli
I heard about it years later	Ua lohe au no ia mau makahiki ma hope
I try to enjoy spending time with him	Ke ho'āʻo nei au e hauʻoli i ka hoʻolimalima manawa me ia
I was worried it was normal	Ua hopohopo au he mea maʻamau
I looked around the room	Nānā wau i ka lumi a puni iaʻu
I realized, it wasn't unexpected	Ua hoʻomaopopo wau, ʻaʻole i manaʻo ʻole ʻia
I heard there was a group of men on the way	Ua lohe au aia kekahi pūʻulu kāne ma ke ala
I didn’t have a chance to ask him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e nīnau ai iā ia
Their wars have often gone badly	Ua hele pinepine ko lakou kaua me ka ino
They need to do more with it	Pono lākou i hana hou aku me ia
I am the only one who says that	ʻO wau wale nō kaʻu ʻōlelo ʻana pēlā
I know everything is fine with him	ʻIke wau ua maikaʻi nā mea a pau iā ia
A bud that broke from a branch	He ʻōpuʻu i haki mai ka lālā
I worked on my holidays	Ua hana au i koʻu mau lā hoʻomaha
A little something came out of each of them, they both smoked a little	Ua puka mai kekahi mea ʻuʻuku mai loko mai o kēlā me kēia, ua puhi iki lāua
I live in the forest	Noho au i ka nahele
I look healthy and fit	Nānā au i ke olakino a kūpono
I thought it was too black	Ua manaʻo wau he ʻeleʻele loa
I decided not to go down and sleep late	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e iho i lalo a hiamoe lohi
His contract was terminated	Ua hoʻopau ʻia kāna ʻaelike hana
I can only hope to like you again	Hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi maikaʻi e makemake hou aku iā ʻoe
I would like a different option	Makemake au i kahi koho ʻokoʻa
I saw the moon	Ua ʻike au i ka mahina
I think he will read the newspaper for himself	Manaʻo wau e heluhelu ʻo ia i ka nūpepa nona iho
I couldn’t remember him for years	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia no nā makahiki
A throne of white gold	He nohoalii gula keokeo
I shook it again with my hand, and it got better	Ua hoʻoluliluli hou au me kuʻu lima, a ua ʻoi aku kona maikaʻi
I tried to figure out what it meant	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea
I shed the last of my humanity	Ua hoʻokahe au i ka hope o koʻu ʻano kanaka
The luster of money blinded him again for a while	Ua makapo hou ka ʻālohilohi kālā iā ia no kekahi manawa
I need to learn about them	Pono wau e aʻo e pili ana iā lākou
There were fourteen carved stone gates	He ʻumikumamāhā mau puka pāhaʻi pōhaku i kālua ʻia
I didn’t want to change	ʻAʻole au i makemake e hoʻololi
I discuss the important things to give way	Kūkākūkā wau i nā mea nui e hāʻawi i ke alanui
I can’t dismiss him with any lame reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia me kekahi kumu ʻoʻopa
I knew he was fishing	Ua maopopo iaʻu e lawaiʻa ana ʻo ia
I only want a few minutes	He mau minuke wale nō koʻu makemake
I was bitter and angry most of the time	Ua ʻawaʻawa a huhū au i ka hapa nui o ka manawa
I really wanted to know	Ua makemake loa au e ike
I am like my daughter	Ua like au me ka'u kaikamahine
There was a cold cold of fear inside him	He anu anuanu o ka makaʻu i loko ona
After a few minutes, he put her down	Ma hope o kekahi mau minuke, waiho ʻo ia iā ia i lalo
I have watched his soul	Ua nana pono au i kona uhane
I built a nice extension on the back	Ua kūkulu au i kahi hoʻonui maikaʻi ma ke kua
I asked the others to go	Ua noi au i nā mea ʻē aʻe e hele
I looked closely and thought we were fine	Ua nānā pono wau a manaʻo ua maikaʻi mākou
I want him to hold me	Makemake au iā ia e paʻa iaʻu
I will wait until the sun goes down	E kali au a napoo ka la
I doubt he can see me	Ke kānalua nei au hiki iā ia ke ʻike mai iaʻu
I can't tell you what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kāu mea e hana ai
One mile to another stream	Hoʻokahi mile i kahi kahawai ʻē aʻe
I don’t have much time	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa nui
I have nothing more to say	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e ʻōlelo ai
I know they will be angry	ʻIke wau e huhū lākou
It’s a movie in slow motion	He kiʻiʻoniʻoni i ka neʻe mālie
I kept him talking and bought time for us	Ua mālama au iā ia e kamaʻilio a kūʻai mai i ka manawa iā mākou
I slowly searched the kitchen	Ua ʻimi mālie au ma luna o ka lumi kuke
I believe you were shocked	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua haʻalulu ʻoe
I don’t think we can continue that way	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā mākou ke hoʻomau i kēlā ala
I took my hand up	Lawe au i koʻu lima i luna
I asked the nurse about the snow process	Ua nīnau au i ke kahu e pili ana i ke kaʻina o ka hau
I let go and the city led me	Ua hoʻokuʻu au a alakaʻi ke kūlanakauhale iaʻu
I walked down the street with a smile	Hele au ma ke alanui me ka minoʻaka
I think they are looking for something	Manaʻo wau e ʻimi nei lākou i kekahi mea
We knew each other before we started this process	Ua ʻike mākou kekahi i kekahi ma mua o ka hoʻomaka ʻana i kēia hana
My stars are gone	Ua nalowale hoʻi koʻu mau hōkū
I started to breathe hard and looked out the door	Hoʻomaka wau e hanu ikaika a nānā i ka puka
As for me, I really don't love him	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ua aloha ʻole wau iā ia
I tried to sound confident	Ua ho'āʻo wau e kani hilinaʻi
I heard the number of them	Ua lohe au i ka helu o lākou
I hesitated in bed as he left the room	Ua kanalua wau ma kahi moe i kona haʻalele ʻana i ka lumi
I wish this holiday would never end	Makemake wau ʻaʻole e pau kēia lā hoʻomaha
I found a husband and lost my mother	Ua loaʻa iaʻu kahi kāne a nalowale koʻu makuahine
I could see that he would kill them both	Hiki iaʻu ke ʻike e pepehi ʻo ia iā lāua ʻelua
I didn’t listen	ʻAʻole wau i hoʻolohe
I wanted to have that power	Ua makemake au e loaʻa kēlā mana
The songs included in the play are as follows	ʻO nā mele i komo i loko o ka pāʻani penei
I did, and it went well	Ua hana wau, a ua hele maikaʻi
I can remember many details of that meeting	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā kikoʻī he nui o ia hālāwai
I couldn’t stop shaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka haʻalulu
I looked down and saw an empty bucket	Nānā au i lalo a ʻike i kahi bākeke kaʻawale
I need to improve my game	Pono wau e hoʻonui i kaʻu pāʻani
I sighed, ready to put it in his head	Hāpai au, mākaukau e hoʻokomo i loko o kona poʻo
Two kinds of district	Elua ano apana
I can’t miss a question	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kahi nīnau
I learned about air conditioning yesterday	Ua aʻo au e pili ana i ka pono o ka ea i nehinei
I don't give bad words	ʻAʻole au e hāʻawi i nā ʻōlelo maikaʻi ʻole
I married you as a gift to your father	Ua mare au ia oe ma ke ano he makana na kou makuakane
Pain and anger were mixed in his nature	Ua hui pū ʻia ka ʻeha a me ka huhū i kona ʻano
I have not forgotten the pleasure you gave me	ʻAʻole au i poina i ka leʻaleʻa āu i hāʻawi mai ai
I was just trying to finish the day	Ua hoʻāʻo wale wau e hoʻopau i ka lā
I do my best to stick with it	Hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻomau me ia
I lifted myself off the floor	Hoʻokiʻekiʻe wau iaʻu iho mai ka papahele
I command you to stand down	Ke kauoha aku nei au ia oe e ku ilalo
I saw the disaster before them	Ua ʻike au i ka pōʻino ma mua o lākou
I don’t take any chances	ʻAʻole au e lawe i kekahi pilikia
I hate fools with all my soul	Ke inaina nei au i ka poe naaupo me ko'u uhane a pau
I can’t avoid it forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻalo a mau loa aku
I miss you if you don't	Manaʻo wau iā ʻoe inā ʻaʻole ʻoe
I will never forget	ʻAʻole au e poina
I took pleasure in him in my arms	Ua ʻoluʻolu wau iā ia ma koʻu mau lima
A cry of wrath from the darkness	He uwa o ka inaina mai ka pouli mai
I was told they were in a bed	Ua haʻi ʻia iaʻu ua pili lāua i kahi moena
I pray for your renewed strength	Ke pule nei au no ka hoʻoikaika hou ʻana iā ʻoe
He played six games	Ua mālama ʻo ia i ʻeono mau pāʻani
I did it years ago	Ua hana wau, he mau makahiki i hala
I was happy for him	Ua ʻoliʻoli wau iā ia
I love watching people in public like that	Aloha au i ka nānā ʻana i ka poʻe i loko o ka lehulehu e like me ia
I thought he liked me	Ua manaʻo wau makemake ʻo ia iaʻu
I forcefully took the stone over his head	Ua lawe ikaika au i ka pōhaku ma luna o kona poʻo
I took off my shirt and let go of my wings	Wehe au i koʻu pālule a hoʻokuʻu i koʻu mau ʻēheu
I don't think they are telling the truth	ʻAʻole wau i manaʻo ua ʻōlelo lākou i ka ʻoiaʻiʻo
I could see it running on my bed	Hiki iaʻu ke ʻike i ka holo ʻana ma luna o koʻu wahi moe
I enjoyed the process and I was very happy	Leʻaleʻa wau i ke kaʻina hana a hauʻoli nui wau
I hope no one gets hurt	Manaʻolana wau ʻaʻohe mea e ʻeha ʻia
I could see his breath on my skin	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ma koʻu ʻili
I turned and went up to my bedroom	Huli au a piʻi i koʻu lumi moe
I’ve enjoyed photography my whole life	Ua hauʻoli au i ke kiʻi i koʻu ola a pau
I felt like it was a part of me	Ua manaʻo wau me he mea lā he ʻāpana ia oʻu
Players are allowed three attempts per shot	ʻAe ʻia nā mea pāʻani i ʻekolu hoʻāʻo i kēlā me kēia pana
I approached them, then climbed up	Hoʻokokoke au iā lākou, a laila piʻi i luna
I knew that way, no strength came in	Ua ʻike au ma ia ʻano, ʻaʻole i komo ka ikaika
I took my pencil and came down	Lawe au i kaʻu penikala a iho mai nei
I held on to him for a long time	Ua lōʻihi koʻu paʻa iā ia
I think more than alcohol	ʻOi aku koʻu manaʻo ma mua o ka waiʻona
I can’t believe how ridiculous they all are	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka hoʻohenehene o lākou a pau
They were native women from all walks of life	He mau wahine kamaʻāina lākou mai nā ʻano like ʻole o ke ola
I knew it was hard work and my father was adamant	Ua ʻike au he hana koʻikoʻi a paʻa koʻu makuakāne
He was more powerful than his own research	Ua ʻoi aku kona mana ma mua o kāna noiʻi ponoʻī
I couldn’t do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā ia
I have to finish them all, tonight	Pono wau e hoʻopau iā lākou a pau, i kēia pō
I was very tired, no fatigue	Ua luhi loa au, ʻaʻohe luhi
I couldn’t bear the embarrassment	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka hilahila
He was a tall man, didn't say much	He kanaka lōʻihi, ʻaʻole nui ka ʻōlelo
A new way in the local era	He ala hou i ka wā kūloko
I refuse to walk on that grass	Ke hōʻole nei au i ka hele ʻana ma luna o kēlā mauʻu
I knew the boat was moving deep	Ua maopopo iaʻu ke neʻe hohonu nei ka waʻa
I don't have to let his words bother me	ʻAʻole pono wau e ʻae i kāna mau ʻōlelo e hoʻopilikia iaʻu
I waited for the day when this would end	Ua kakali au i ka lā i pau ai kēia
I didn’t do it in the usual way, or it was edited	ʻAʻole au i hana ma ke ʻano maʻamau, a i ʻole i hoʻoponopono ʻia
I see places to hide	ʻIke wau i nā wahi e peʻe ai
I have to think about what to do next	Pono wau e noʻonoʻo i ka mea e hana ai ma hope
I wonder what is behind that house	Manaʻo wau he aha ka mea ma hope o kēlā hale
I see how depression works on people	ʻIke wau i ka hana o ke kaumaha i nā kānaka
I can smell the tiger	ʻIke au i ke ʻala o ka tigra
I am the law and the order here	ʻO wau ke kānāwai a me ke kauoha ma ʻaneʻi
He was married with three children	Ua male ʻo ia me ʻekolu keiki
I can’t believe that kind of thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēlā ʻano
I think he talks about it	Manaʻo wau e kamaʻilio ʻo ia no ia mea
I could hear the trembling in my voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka haʻalulu i koʻu leo
I thought about what you said	Ua noʻonoʻo wau i kāu mea i ʻōlelo ai
I remember the hospital day	Hoʻomanaʻo wau ʻo ka lā haukapila
I couldn’t take that kiss away from my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i kēlā honi mai koʻu poʻo
It is not a secret archive	ʻAʻole ia he waihona huna
I was defeated	Ua pio au
I called to him on the stairs	Kahea aku au ma ke alapii iaia
I was terrified	He weliweli loa au
I dreamed that my mother was calling me	Ua moeʻuhane au e kāhea ana koʻu makuahine iaʻu
A final escape from the chaos	He kūʻokoʻa hope loa mai ka haunaele
Meet the owners and love	Hālāwai nā mea nona a aloha
Sue is a famous person now	He kanaka kaulana ʻo Sue i kēia manawa
I need to check out something with my neighbor	Pono wau e nānā i kekahi mea me koʻu hoalauna
I love you girl	Aloha au iā ʻoe i ke kaikamahine
I have come to destroy these things	I hele mai nei au e hoopau i keia mau mea
I have only seen three	ʻEkolu wale nō kaʻu i ʻike ai
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I love her, in a way	Aloha au iā ia, ma kekahi ʻano
I can’t make it seem like everything is fine	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me he mea lā ua maikaʻi nā mea a pau
I refused to look at them, even though they were laughing	Ua hōʻole au i ka nānā ʻana iā lākou, ʻoiai lākou e ʻakaʻaka ana
I really fought my way back when I was a kid	Ua hakakā maoli au i koʻu ala i koʻu wā kamaliʻi
I have lived as a spirit ever since	Ua noho au ma ke ʻano he ʻuhane mai ia manawa mai
I wanted to be me again	Ua makemake au e lilo hou iaʻu
I tried to keep a straight face	Ua ho'āʻo wau e mālama i kahi helehelena pololei
I made that change	Ua hana au i kēlā hoʻololi
I love their team	Aloha au i ko lākou hui
The reasons for this decision are complex	He paʻakikī nā kumu o kēia hoʻoholo
I'm looking but I can't do anything	Ke nānā nei au akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I hope it doesn't end	Manaʻolana wau ʻaʻole e hoʻopau ʻia
I give two contemptible punishments	Hāʻawi au i ʻelua mau hoʻopaʻi hoʻowahāwahā
I don’t have to	ʻAʻole pono au
I know that one day you will tell me the truth	Ua maopopo iaʻu i kekahi lā e haʻi mai ʻoe iaʻu i ka ʻoiaʻiʻo
It’s just a comfort of winning	He mea hōʻoluʻolu wale nō ka lanakila
This one -time fee is more than enough	ʻOi aku ka nui o kēia uku hoʻokahi manawa
I didn’t go to church that morning	ʻAʻole au i hele i ka hale pule i kēlā kakahiaka
I've done two now	Ua hana ʻelua au i kēia manawa
I want my family to be safe	Makemake au e palekana koʻu ʻohana
I want to know what it looks like now	Makemake au e ʻike i kona ʻano i kēia manawa
I wish you all the best and thank you for visiting	Makemake au i ka pōmaikaʻi a pau a mahalo iā ʻoe no ke kipa ʻana mai
I need this little piece of the puzzle finished	Pono wau i kēia ʻāpana liʻiliʻi o ka puzzle i hoʻopau ʻia
I knew it was immediate	ʻIke au ua hikiwawe
I want to see you	Makemake au e ʻike iā ʻoe
The pains of guilt pierced his stomach	Ua paʻi ka ʻeha o ka hewa i kona ʻōpū
One boy points to the pictures on the wall	Kuhikuhi kekahi keikikāne i nā kiʻi ma ka paia
I was laughing	He ʻakaʻaka wau
I was happy and his touch made me tremble	Ua ʻoluʻolu wau a ʻo kāna hoʻopā ʻana iaʻu i haʻalulu
I was surprised it worked	Pīhoihoi au ua hana
I like you for your resources and your wisdom	Makemake au iā ʻoe i kāu mau kumuwaiwai a me kou akamai
I went on my journey	Hele au ma ka'u huaka'i
I stayed for a long drive	Ua noho au no kahi kaʻa lōʻihi
It’s a great body to play physically	He kino nui e pāʻani kino
I didn’t have a chance to touch him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e hoʻopā aku iā ia
I waited a long time	Ua lōʻihi koʻu kali ʻana
A part of me was there	Aia kekahi hapa oʻu ma laila
I’m about to stop now	Ua kokoke au e hooki i kēia manawa
I could no longer hear the voices	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou i nā leo
Part of me was worried he would do it	Ua hopohopo kekahi hapa oʻu o hana ʻo ia
I don’t remember him	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo iā ia
He is an heir of his glorious blood	He hoʻoilina o kona koko hanohano
I don't want to hit you	ʻAʻole au i makemake e paʻi iā ʻoe
I turned and there it was	Huli au a aia
I tried to take my thoughts every now and then	Ua hoʻāʻo wau e lawe i koʻu mau manaʻo i kēlā me kēia manawa
I think of my own business	Manaʻo wau i kaʻu ʻoihana ponoʻī
I wanted them to help me help them	Ua makemake au iā lākou e kōkua iaʻu e kōkua iā lākou
I know he will say no	ʻIke wau e ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole
I know the song, I know	Maopopo wau i ke mele, ʻike pono
Most of it was the ocean	ʻO kahi hapa nui o ia mea ʻo ke kai
I give up, and move on	Hāʻawi wau, a neʻe aku
The land is still small today	Noho iki ka ʻāina i kēia lā
I have to fight	Pono wau e hakakā
I only speak as I do	Ke ʻōlelo wale nei au e like me kaʻu
I looked out the window at the car	Nānā au i waho o ka puka makani ma ka moku kaʻa
I just wanted the answer	Kuno wale au i ka pane
I really wanted to hear his voice	Ua makemake loa au e lohe i kona leo
I have passed the point of no return	Ua hala au i ka lae o ka hoi ole
I don't see anyone on the far right	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i kēia ʻākau loa
I want him arrested and tried	Makemake au e hopu ʻia ʻo ia a hoʻokolokolo ʻia
I forgot our anniversary	Ua poina iaʻu ka lā hoʻomanaʻo o kāua
I was always right	Ua pololei wau i nā manawa a pau
I returned to the seat	Hoʻihoʻi hope au i ka noho
I want you to be as gentle as you were before	Makemake au e palupalu ʻoe e like me kāu i hana mua ai
I was lucky to have this	Laki wau i ka loaʻa ʻana o kēia
I can’t allow this to ruin my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia e hōʻino i koʻu ola
An email was smashed on the screen	Ua ʻānaʻi ʻia kahi leka uila ma ka pale
I will be your flight attendant on this journey	ʻO wau nō kou kahu lele ma kēia huakaʻi
I got up and looked out the window	Kū aʻela au a nānā i waho o ka pukaaniani
I took refuge as a fourteen -year -old	Ua puʻuhonua au ma ke ʻano he ʻumikūmāhā
I was like an angry bottle	Ua like au me he omole huhu
I don’t mean to share it with you	ʻAʻole wau i manaʻo e kaʻana like me ʻoe
I am going inside	Ke hele nei au i loko
The city is home to many famous places	ʻO ke kūlanakauhale kahi home o nā wahi kaulana
I found something for shoes	Ua loaʻa iaʻu kahi mea no nā kāmaʻa
Any more answers, please	He mau pane hou aku, e ʻoluʻolu
A peace sign can be changed	Hiki ke hoʻololi ʻia kahi hōʻailona o ka maluhia
I have never regretted opening it	ʻAʻole loa au i mihi i ka wehe ʻana
I kept my back in the woods	Ua mālama au i koʻu kua i ka ululāʻau
I know what you think of me at that point	ʻIke wau i kou manaʻo noʻu i kēlā manawa
I can't give you the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ke kumu
The voice screamed in pain	Ua hoʻōho ka leo me ka ʻeha
I'll get more directions from you	E loaʻa iaʻu nā kuhikuhi hou aku iā ʻoe
I thought of your reasons	Ua noʻonoʻo wau i kāu mau kumu
I learn something new every day watching her work	Aʻo wau i kahi mea hou i kēlā me kēia lā i ka nānā ʻana i kāna hana
A quick information search left that question to rest	ʻO kahi hulina ʻike wikiwiki i waiho i kēlā nīnau e hoʻomaha
I will not allow him to drive me away again	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hoʻokuke hou iaʻu
I looked inside the boxes	Nānā wau i loko o nā pahu
The body is impossible without it	He mea hiki ʻole ke kino inā ʻaʻole pono
No player missed seven	ʻAʻohe mea pāʻani i hala ʻehiku
I looked at him in the front dining window	Nānā au iā ia ma ka puka makani ʻai mua
I say again to ignorance, it is not good	Ke hai hou aku nei au i ka naaupo, aole ia he pomaikai
I trusted him to believe I was innocent without evidence	Ua hilinaʻi au iā ia e manaʻoʻiʻo mai iaʻu he hala ʻole me ka ʻole o ka hōʻike
I hope he is the first	Manaʻolana au ʻo ia ka mua
I have food for you	He meaʻai kaʻu na ʻoukou
I really enjoyed the book	Nui koʻu hauʻoli i ka puke
It’s a show that breaks the heart	He hōʻike e hoʻōki i ka puʻuwai
Little is known about this relationship	He liʻiliʻi ka ʻike e pili ana i kēia pilina
I was scared out of my mind	Ua makaʻu wau i waho o koʻu manaʻo
I have every reason to appreciate love	Loaʻa iaʻu nā kumu āpau e mahalo ai i ke aloha
I want to replace everything	Makemake au e pani i nā mea a pau
I was born with a sword in my hand	Ua hānau ʻia au me ka pahi kaua ma kuʻu lima
I think the doctors are smart	Manaʻo wau he akamai nā kauka
I know kids don’t see anything like this	ʻIke wau ʻaʻole ʻike nā keiki i kekahi mea like me kēia
I have seen the gentleness of his eyes	Ua ike au i ke akahai o kona mau maka
I didn’t want to go to court for this	ʻAʻole au i makemake e hele i ka ʻaha no kēia
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu
I saw the face	Ua ʻike au i ka maka
Greetings, greetings to all	Aloha aloha ke komo mai
I can hear everyone below getting ready	Hiki iaʻu ke lohe i nā mea a pau i lalo e hoʻomākaukau ana
I know my time is not far away	ʻIke wau ʻaʻole mamao loa koʻu manawa
I turn on the heat and look at the house	Huli au i ka wela a nānā i ka hale
I can’t just leave you with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā ʻoe me kēia
This fast feeding is necessary because mortality is high	Pono kēia hānai wikiwiki no ka mea he kiʻekiʻe ka make
It’s part of your job	He ʻāpana o kāu hana
The model or system is necessary	Pono ke kumu hoʻohālike a ʻōnaehana paha
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
I didn’t see a slight increase	ʻAʻole au i ʻike i ka piʻi iki
I wondered, but they did not listen to me	Nalu au, aka, ua malama ole mai lakou ia'u
I took this opportunity to quickly evaluate myself	Ua lawe au i kēia manawa e loiloi koke iaʻu iho
I love the power of music	Aloha au i ka mana o ke mele
The post is interesting and interesting	He mea hoihoi a hoihoi ka pou
I need to know what he got	Pono wau e ʻike i ka mea i loaʻa iā ia
I didn’t go with anyone	ʻAʻole au i hele pū me kekahi
Then a second operation was performed	A laila ua hana ʻia kahi hana lua
I know you don't have a beautiful face	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe he helehelena maikaʻi ʻē aʻe
I love the basketball	Aloha au i ka pahupaʻikiʻi
I wondered how he pulled that	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia i huki ai i kēlā
The playground is used for community events	Hoʻohana ʻia ke kahua pāʻani no nā hanana kaiaulu
I felt the urge to fly	Ua ʻike au i ka makemake e lele
I asked you to marry me, because I was very much weeping	Ua noi au iā ʻoe e mare iaʻu, no ka uē nui ʻana
I will bring something to eat soon	E lawe koke mai ana au i mea ai
I hope his soul finds peace	Manaʻolana wau e loaʻa i kona ʻuhane ka maluhia
Miller remained silent	Ua noho hāmau ʻo Miller
I looked at the road	Nana au ma ke alanui
I will not be ashamed	Aole au e hilahila
I can serve the sides well	Hiki iaʻu ke lawelawe i nā ʻaoʻao me ka maikaʻi
I have to teach you	Pono wau e ao aku iā ʻoe
I can say it’s a very good fit	Hiki iaʻu ke ʻōlelo he kūpono maikaʻi loa
I thought he loved me	Ua manaʻo wau ua aloha ʻo ia iaʻu
I like the most from the last few days	Makemake au i ka mea nui mai nā lā i hala iho nei
I continued to connect with him	Ua hoʻomau wau e hoʻohui iā ia
The point is missing	Ua nalowale ke kiko
I have more confidence and life on the field	Ua ʻoi aku koʻu hilinaʻi a me ke ola ma ke kahua
I trust them	Ke hilinaʻi nei au iā lākou
I liked him	Ua makemake au iā ia
I was young and stupid at that time	He ʻōpio a hupo wau i kēlā manawa
I need support	Pono au i ke kākoʻo
A civilian soldier who supports justice	He koa kīwila e kākoʻo ana i ka hana pono
I love you too	Aloha nō hoʻi au iā ʻoe
I have the information you requested	Loaʻa iaʻu ka ʻike āu i noi ai
I can use physical activity	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka hoʻoikaika kino
I heard the first door open	Lohe au i ka wehe ʻana o ka puka mua
I had an accident at work, that was all	Ua loaʻa iaʻu kahi pōʻino ma ka hana, ʻo ia wale nō
I learned to listen and ask you	Ua aʻo wau e hoʻolohe a nīnau mai iā ʻoe
I can see what’s coming	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hiki mai ana
I thought it was very beautiful	Ua manaʻo wau he nani loa
I didn’t go in there	ʻAʻole au i komo i laila
A standard session is about two pages of messages	ʻO kahi kau maʻamau e pili ana i ʻelua ʻaoʻao o nā memo
I give you to fly without wings	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe e lele ʻole ʻēheu
I asked her how she knew but she wouldnʻt tell me	Ua nīnau au pehea ʻo ia i ʻike ai akā ʻaʻole ʻo ia e haʻi mai
I went outside in the cold air	Hele au i waho i ka ea anuanu
I wonder how long that can continue	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi e hiki ai ke hoʻomau
I think he saw the right time for a family	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i ka manawa kūpono no kahi ʻohana
I can stay with him for a while	Hiki iaʻu ke noho me ia no ka manawa
I broke the earth with my hand	Nahā wau i ka honua me kuʻu lima
I hit him in the leg	Ua hahau au iā ia ma ka ʻāwae
I received flowers and letters from close friends	Ua loaʻa iaʻu nā pua a me nā leka mai nā hoaaloha pili loa
I got a clean health bill, two	Ua loaʻa iaʻu kahi bila olakino maʻemaʻe, ʻelua
I want to clean them up	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe ia mau mea
I try not to close my eyes for too long	Hoʻāʻo wau ʻaʻole e pani lōʻihi koʻu mau maka
I got the money and took the course	Ua loaʻa iaʻu ke kālā a lawe i ka papa
I wanted to catch his eye and kiss his cheek	Makemake au e hopu i kona maka a honi i kona papalina
Thank you all for coming	Mahalo au iā ʻoukou a pau e iho mai nei
It’s simple, often forgotten	He mea maʻalahi, poina pinepine
A great group to draw attention to	ʻO kahi hui nui e huki i ka nānā
I have to evaluate the work of others	Pono wau e loiloi i ka hana a nā poʻe ʻē aʻe
I need to be able to fix it	Pono wau e hiki ke hoʻoponopono
I have to do what he told me to do	Pono wau e hana i kāna i kauoha ai
I hope so	Manaʻolana wau ʻae
You stick them together and separate them	Hoʻopili ʻoe a hoʻokaʻawale iā lākou
I did everything right	Ua hana pono au i na mea a pau
And pleasure is king	A ʻo ka ʻoluʻolu he mōʻī
I was able to walk around three that evening	Ua hiki ia'u ke hele puni ekolu ia ahiahi
I think some of us like me now	Manaʻo wau makemake kekahi o mākou iaʻu i kēia manawa
I don’t know how to respond to that	ʻAʻole au i ʻike pehea e pane aku ai i kēlā
A small disk is how it comes in handy	ʻO kahi diski liʻiliʻi ke ʻano e hele mai ai
I picked up the phone and immediately recognized the voice	Lawe au i ke kelepona a ʻike koke i ka leo
I don't know what my account number is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha kaʻu helu moʻokāki
I tried to start, but to no avail	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaka, akā ʻaʻohe pono
I know they can kill me	ʻIke wau hiki iā lākou ke pepehi iaʻu
I think about speed	Manaʻo wau e pili ana i ka wikiwiki
I hired a man to help a little	Ua uku au i kekahi kanaka e kokua iki
This indicates that there is no land nearby	Hōʻike kēia ʻaʻohe ʻāina kokoke
I think the other symptoms are gone	Manaʻo wau ua hala nā hōʻailona ʻē aʻe iaʻu
I got up and went to the dining room	Kū aʻela au a hele i ka lumi ʻaina
I ate and woke up	ʻAi au a ala
The use of Media has been included in popular TV shows	Ua hoʻokomo ʻia ka hoʻohana ʻana i ka Media ma nā hōʻike TV kaulana
I did not respond immediately	ʻAʻole wau i pane koke
He hired a director for it	Ua hoʻolimalima ʻo ia i luna hoʻokele no ia mea
I liked it, more than anything	Ua makemake au, ʻoi aku ma mua o kekahi mea
I am looking for an answer	E ʻimi ana au i pane
I think it will come	Manaʻo wau e hiki mai ana
I really believe that you know that too	Ke manaʻoʻiʻo maoli nei au a ʻike ʻoe ia mea pū kekahi
I decided to join the community	Ua hoʻoholo wau e hoʻohui i ke kaiāulu
I decided to go east	Ua hoʻoholo wau e hele i ka hikina
I didn’t help him much	ʻAʻole au i kōkua nui iā ia
I missed him, a lot	Ua hala au iā ia, nui loa
I have the right papers	Loaʻa iaʻu nā pepa kūpono
I can learn from it, change that bad path in the future	Hiki iaʻu ke aʻo mai ia mea, hoʻololi i kēlā ala maikaʻi ʻole e hiki mai ana
I can't understand why you two fought	ʻAʻole hiki iaʻu ke kumu i hakakā ai ʻolua
I told him about it feeling like water	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka manaʻo e like me ka wai
Some enemy forces were returned	Ua hoʻihoʻi hou ʻia kekahi mau pūʻali koa ʻenemi
I always throw away a lot of food	Kiola mau au i nā meaʻai he nui
I didn’t listen to anyone	ʻAʻole au i hoʻolohe i kekahi
I almost forgot a little day to myself	ʻaneʻane poina iaʻu he lā liʻiliʻi iaʻu iho
I was probably carried to a chair	Ua hāpai ʻia paha au i kahi noho
I can't thank you enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe
I always like that	Makemake mau au i kēlā
Guy agreed to the relationship and took her home	Ua ʻae ʻo Guy i ka pili a lawe iā ia i ka home
I did not tell you	ʻAʻole wau i ʻōlelo iā ʻoe
I need to win a relationship	Pono wau e lanakila i kahi pili
I couldn’t stop them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iā lākou
I was sad and I didn't think	Ua kaumaha au a ua manaʻo ʻole au
I can't find any evidence for this event	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā mea hōʻike no kēia hanana
I can worry about those things later	Hiki iaʻu ke hopohopo no kēlā mau mea ma hope
I mistaken it for a demon	Ua kuhihewa au he daimonio
I looked over my head	Nānā wau ma luna o koʻu poʻo
I am very happy today	Ua hauʻoli loa wau i kēia lā
I could see the knife then	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pahi ia manawa
I'll take a closer look at him	E nānā pono au iā ia
I don't feel this way about walking here	ʻAʻole au i manaʻo i kēia ʻano ma ka hele wāwae ʻana ma ʻaneʻi
I think you need to hear	ʻO koʻu manaʻo, pono ʻoe e lohe
Said someone in the yard	Wahi a kekahi kanaka ma ka pā
I choose to trust him	Ke koho nei au e hilinaʻi iā ia
I saw you there, young man	Ua ʻike au iā ʻoe ma laila, e ke kanaka ʻōpio
I finally found out the truth	Ua ʻike hope wau i ka ʻoiaʻiʻo
I'm glad to see you	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I convinced him no	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iā ia i ʻole
I opened my eyes and saw the sky	Wehe au i koʻu mau maka a ʻike i ka lani
Then he gave the corn to three thousand children	A laila hāʻawi ʻo ia i ke kano i ʻekolu kaukani keiki
I suggested that he always talk	Kuno aku la au i kana e kamailio mau ai
He used the position as an instructor	Ua hoʻohana ʻo ia i ke kūlana ma ke ʻano he ʻike aʻo
I felt like it was holding you back	Ua manaʻo wau me he mea lā e kāohi ana iā ʻoe
I have my gold	Loaʻa iaʻu kaʻu gula
I just hit the play button	Ua paʻi wale au i ke pihi pāʻani
I like some sleep, too	Makemake au i kahi hiamoe, pū kekahi
I think he left that	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia i kēlā
I really want to talk	Makemake loa au e kamaʻilio
A thigh, a beautiful, warm and welcoming place	ʻO kahi ʻūhā, kahi ʻoluʻolu nani, mehana a hoʻokipa
I was one of the first members	ʻO wau kekahi o nā lālā mua
Taylor was raised by a single mother	Ua hānai ʻia ʻo Taylor e kona makuahine hoʻokahi
I worked at the treasury	Ua hana au ma ka waihona kālā
Sometimes I go like that	I kekahi manawa hele au e like me ia
Increasing activity increases the recovery time	ʻO ka hoʻonuiʻana i ka hana e hoʻonui i ka manawa o ka ho'ōla
I look at the clock	Nānā wau i ka uaki
I'm thinking of you	Ke noʻonoʻo nei au iā ʻoe
Retirement is considered an accomplishment in this way	Manaʻo ʻia ka hoʻomaha ʻana he hoʻokō ma kēia ʻano
I look at it in amazement	Ke nana aku nei au me ke kahaha
I have to agree that he was right	Pono wau e ʻae ua pololei ʻo ia
I learned the sound through imagination	Ua aʻo au i ke kani ma o ka manaʻo
I swallowed hard, and took away his face	Ale ikaika au, a lawe aku i kona maka
I went to middle school and high school there	Ua hele au i ke kula waena a me ke kula kiʻekiʻe ma laila
I can get a lot more dead, more fish	Hiki iaʻu ke loaʻa nā mea make he nui, ʻoi aku ka iʻa
I had a problem with my work	Ua pilikia au i kaʻu hana
I don’t use any other rental car company	ʻAʻole au e hoʻohana i kahi hui kaʻa hoʻolimalima ʻē aʻe
I think it helped her	Manaʻo wau ua kōkua ia iā ia
I was stuck to see	Ua paʻa wau e ʻike
But I did not throw myself at him	ʻAʻole naʻe au i hoʻolei iaʻu iho iā ia
I think we were lucky to have these drinks	Manaʻo wau ua laki mākou i ka loaʻa ʻana o kēia mau mea inu
I will not forget you here	ʻAʻole au e poina iā ʻoe ma ʻaneʻi
I searched and could not find it	Huli au a ʻaʻole loaʻa
The royal family lived on this fort	Noho ka ʻohana aliʻi ma kēia pā kaua
I think he needs to smoke some steam	Manaʻo wau pono ʻo ia e puhi i kahi mahu
I went to high school	Ua hele au i ke kula nui
A video message from	He memo wikiō mai
I took him to my home	Ua lawe au iā ia i koʻu home
I went to comfort him	Ua hele au e hōʻoluʻolu iā ia
I want you to find something for me	Makemake au e ʻimi ʻoe i mea naʻu
I would never want to act like them	ʻAʻole loa au e makemake e hana e like me kā lākou
Of course, I can’t write them all down	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole hiki iaʻu ke kākau iā lākou a pau
I want you to investigate a part of this tragedy	Makemake au iā ʻoe e noiʻi i kekahi ʻāpana o kēia pōʻino
I was at a restaurant	Aia au ma kahi hale ʻaina
I thought of you, and you were like me	Ua manaʻo wau iā ʻoe, a ua like ʻoe me aʻu
I think you can do that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana pēlā
His mind was fixed on a still, small voice	Ua hoʻopaʻa ʻia kona manaʻo i kahi leo ʻuʻuku
I took the fence and placed it by my side	Lawe au i ka pā a waiho ma koʻu ʻaoʻao
I tried to figure out where the post office was	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i hea ka hale leka
I can’t find it in me to blame that	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i loko oʻu e hōʻino i kēlā
I opened the door, and my great fear came	Wehe au i ka puka, a hiki mai ko'u makau nui
I like to use a steam basket	Makemake au e hoʻohana i ka hīnaʻi mahu
I can go and do any work	Hiki iaʻu ke hele a hana i kekahi hana
All three are nearly round	Kokoke poepoe ia mau mea ekolu
I knew they had left	Ua maopopo iaʻu ua haʻalele lāua
I love them, and I deserve them	Ua makemake au iā lākou, a ua pono lākou iaʻu
I like to be watched or watched or recorded on a daily basis	Makemake au i ka nānā a nānā a hoʻopaʻa ʻia paha i kēlā me kēia lā
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
I can teach you in my spare time	Hiki iaʻu ke aʻo iā ʻoe i koʻu wā leʻaleʻa
It has been reprinted many times since	Ua paʻi hou ʻia i nā manawa he nui mai ia manawa
I think there are only a few of them	Manaʻo wau he kakaikahi wale nō o lākou
I need to talk to your mother	Pono wau e kamaʻilio me kou makuahine
I ask you to understand	Ke noi aku nei au iā ʻoe e maopopo
I swam hard and I knew we had to jump up	Ua ʻauʻau ikaika au a ʻike wau pono mākou e lele i luna
A pile of newspapers was raised	Ua hoʻoulu ʻia kahi puʻu nūpepa
I really appreciate the speed of this course	Mahalo nui au i ka wikiwiki o kēia papa
I am short, and my dark roots show	He pōkole au, a ke hōʻike mai nei koʻu aʻa ʻeleʻele
I went back to bed and woke up	Hoʻi au i kahi moe a ala
I swam after my swim	Ua ʻauʻau au ma hope o koʻu holo ʻana
I give love and wonder if he knows me	Hāʻawi wau i ke aloha me ka noʻonoʻo inā ʻike ʻo ia iaʻu
It dropped to number eight the following week	Ua hāʻule i ka helu ʻewalu i ka pule aʻe
I like community	Makemake au i kaiāulu
I have no intention of talking	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kamaʻilio
I don't want him to know how it hurts	ʻAʻole au makemake iā ia e ʻike i ke ʻano o ka ʻeha
I'm sorry to bother you, sir	Minamina wau i ka hoʻopilikia ʻana iā ʻoe, e ka haku
I remember the joy of that moment today	Hoʻomanaʻo wau i ka hauʻoli o kēlā manawa i kēia lā
I knew that was normal	Ua ʻike au he mea maʻamau kēlā
I have to trust him to avoid falling	Pono wau e hilinaʻi iā ia e pale aku i ka hina
I agreed and drank	ʻAe wau a inu
I wondered if you could	Ua noʻonoʻo wau inā hiki iā ʻoe
I was very nervous tonight	Ua hopohopo nui au i kēia pō
I started working for a small government office	Ua hoʻomaka wau e hana no kahi keʻena aupuni liʻiliʻi
I looked back, and there were two pictures at the bottom of the alley	Nānā au i hope, aia ma lalo o ke alaloa he ʻelua kiʻi
I don't think you should do this	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hana i kēia
I went back a few feet	Hoʻi hope au i kekahi mau kapuaʻi
And I’m in my competition	Aʻo wau i kaʻu hoʻokūkū
I'm going to miss him	E nalowale ana au iā ia
I think we’ll see	Manaʻo wau e ʻike kākou
I followed the run	Hahai au i ka holo
I am not going back	ʻAʻole au e hoʻi ana
I knocked on the door three times	Kikeke au i ka puka ekolu manawa
But I do not know your name	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kou inoa
I think you saw him	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe iā ia
I don’t understand that, really	ʻAʻole wau i maopopo i kēlā, e ʻoiaʻiʻo
I breathe in hot, sour water	Hanu au i ka wai wela ʻawaʻawa
A small face appeared on his face	Ua ʻike ʻia kahi maka liʻiliʻi ma kona alo
I am safe with you	Ua palekana au me ʻoe
I approached the children on a slow walk	Hoʻokokoke au i nā keiki ma kahi hele mālie
A great burden was lifted	Ua hāpai ʻia kahi kaumaha nui
A small mirror is set up	Hoʻokumu ʻia kahi aniani liʻiliʻi
I think it is wise to see an enemy	Manaʻo wau he mea naʻauao ka ʻike ʻana i kekahi ʻenemi
I took the signal and closed my trap	Lawe au i ka hōʻailona a pani i kaʻu pahele
Later historians also saw the end of the war	Ua ʻike pū ka poʻe kākau moʻolelo ma hope i ka hoʻoholo ʻana o ke kaua
Some of it is now missing	Ua nalowale kekahi hapa ona i kēia manawa
I look at them and see that they see me	Nānā wau iā lākou a ʻike i ko lākou ʻike ʻana mai iaʻu
I am proud to call him a friend	Haʻaheo wau e kapa aku iā ia he hoaaloha
Newer writers are more optimistic	ʻOi aku ka poʻe kākau moʻolelo hou i ka manaʻo
I am very tired and tired	Ua luhi loa au a luhi
I raised my hands and stepped back	Hāpai au i koʻu mau lima a hoʻi i hope
I think they are green but sometimes they are yellow	Manaʻo wau he ʻōmaʻomaʻo lākou akā i kekahi manawa he melemele lākou
I can't look at my hand	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i koʻu lima
I wondered if he was the one who covered the bomb	Ua noʻonoʻo au inā ʻo ia ka mea i uhi i ka pahū
I'm nervous	Pīhoihoi au
I had never seen this before	ʻAʻole au i ʻike i kēia ma mua
There are many different types of work	He nui nā ʻano hana like ʻole
I am hungry for it	Ua pololi au no ia mea
I see someone there	ʻIke wau i kekahi ma laila
I saw their power every time he moved	Ua ʻike au i ko lākou mana i kēlā me kēia o kāna neʻe ʻana
I dug into big eyes and wide smiling mouths	Ua ʻeli au i nā maka nui a me nā waha ʻakaʻaka ākea
I could not do without you, my dear	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ke ʻole ʻoe, e kuʻu mea aloha
I thank them for their kindness	Mahalo wau iā lākou no ko lākou lokomaikaʻi
The kitchen is not connected	ʻAʻole pili ka lumi kuke
I'm trying the second door	Ke ho'āʻo nei au i ka puka lua
I eat cheese all the time	ʻAi au i ka tiiki i nā manawa a pau
A bite of the sandwich	He nahu o ka sandwich
I fell and cursed the father	Ua hina au a hoino ka makua
It’s a bar fight strategy and it works	ʻO kahi hoʻolālā hakakā bar a hana ia
I love to dance, kiss and enjoy my body	Makemake au i ka hula, honi a hauʻoli i koʻu kino
I knew he was coming	Ua maopopo iaʻu e hele mai ana ʻo ia
I can’t find any weakness here	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka nāwaliwali ma ʻaneʻi
I’m working on the story concept	Ke hana nei au i ka manaʻo moʻolelo
I know I am the truth	ʻIke wau ʻo wau nō ka ʻoiaʻiʻo
Self -affirmation is a gift	ʻO ka hōʻoia ʻana iā ia iho he makana
I’ve had a few place numbers since then	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau helu wahi mai ia manawa
I don’t think it’s an insult	ʻAʻole wau i manaʻo he mea hōʻino
A feeling of illness arose in my body	Ua hoʻoulu ʻia kahi manaʻo maʻi i koʻu kino
I bought it on release day	Ua kūʻai au i ka lā hoʻokuʻu
I want to be a queen for her	Makemake au e lilo i mōʻīwahine nona
I turned and opened my eyes	Huli au a wehe i koʻu mau maka
I didn’t want to face it before	ʻAʻole au i makemake e alo ma mua
I think you noticed then	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā manawa
The public does not understand	ʻAʻole maopopo i ka lehulehu
I chose something	Ua koho au i kekahi mea
I always work at night	Hana mau au i nā pō
I was like a bank robber from an old movie	Ua like au me ka powa panakō mai kahi kiʻiʻoniʻoni kahiko
I don’t believe this	ʻAʻole wau e manaʻoʻiʻo i kēia
I had to find a place to attach myself	Pono wau e ʻimi i kahi i hoʻopili ai iā ia iho
I thought for a minute	Noʻonoʻo wau i hoʻokahi minute
I just wanted to learn more	Ua makemake wale au e aʻo nui
I can’t fall for him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule hou iā ia
I am a medical scientist, not a physician	He ʻepekema lapaʻau wau, ʻaʻole he kauka lapaʻau
I just wanted to be better	Ua makemake wale au e ʻoi aku ka maikaʻi
I think my heart will start to race a little	Manaʻo wau e hoʻomaka koʻu puʻuwai e heihei iki
I didn't feel any pain	ʻAʻole wau i ʻike i ka ʻeha
I want to be right	Makemake au e pono ia'u
I was taught that this was coming	Ua aʻo ʻia au e hiki mai ana kēia
Both ships are controlled by human players	Hoʻomalu ʻia nā moku ʻelua e nā mea pāʻani kanaka
I can’t remember a bit	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iki
The stand was fifteen feet away	He ʻumikumamālima kapuaʻi ka mamao o kahi kū lāʻau
I got this idea about knowledge	Ua loaʻa iaʻu kēia manaʻo e pili ana i ka ʻike
I looked out of a large open lake	Nānā au i waho o kekahi loko nui ākea
Music is about murder and grief	Pili ke mele i ka pepehi kanaka a me ke kaumaha
I hope to find a job for you	Manaʻo wau e loaʻa kahi hana no ʻoe
I hope you wait	Manaʻo wau e kali ʻoe
He did not see the seriousness of the war	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i nā hana koʻikoʻi i ke kaua
I thought the outside world was against me	Ua manaʻo wau ua kūʻē mai ka honua waho iaʻu
I think our paper is enough	Manaʻo wau ua lawa kā mākou pepa
My intention was to get some ice	ʻO kaʻu i manaʻo e kiʻi i kahi hau
I can’t be with him all the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho pū me ia i nā manawa a pau
I let go of my ass, begging for his share	Hoʻokuʻu au i hope i kaʻu hoki, e noi ana i kāna kuleana
I have reviewed and understood your requirements	Ua nānā au a hoʻomaopopo i kāu mau koi
I did not dare to back down	ʻAʻole au i ʻaʻa e emi hope
It is an oath that must be broken	He hoohiki pono e uhaiia
I didn’t fly	ʻAʻole au i lele
I believe they all came from there	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua hele mai lākou a pau mai laila mai
I know you did something	Ua maopopo iaʻu ua hana ʻoe i kekahi mea
I knew they were just spirits of my own creation	Ua ʻike au he mau ʻuhane wale nō lākou o kaʻu hana ponoʻī
I go to regular school	Hele au i ke kula maʻamau
I turned on my ankle and chased after him	Huli au i koʻu kuʻekuʻe wāwae a alualu iā ia
I don't want to get in your bad way	ʻAʻole au makemake e komo i kou ʻaoʻao ʻino
Moore was signed for leadership	Ua pūlima ʻia ʻo Moore no ka hana alakaʻi
I couldn’t stay long	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi
I don’t think of anything out of the world	ʻAʻole oʻu manaʻo i kekahi mea mai ke ao nei
I searched for different resources	Ua ʻimi au i nā kumuwaiwai like ʻole
I can see it working	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hana ʻana
I don’t have the strength to plant anymore	ʻAʻohe oʻu ikaika e kanu hou
I could hear their voices from downstairs in the room	Hiki iaʻu ke lohe i ko lākou mau leo ​​mai lalo o ke keʻena
I need to get used to their bad behavior now	Pono wau e maʻa i kā lākou hana ʻino i kēia manawa
I want to be alone	Makemake au e noho me'u iho
I pulled and held without looking	Huki au a paʻa ʻaʻole i nānā
I find them more comfortable with long -term use	ʻIke wau iā lākou ʻoi aku ka ʻoluʻolu i ka wā hoʻohana lōʻihi
I asked her if it was good for the baby	Ua nīnau au iā ia inā he maikaʻi ia no ka pēpē
I give lessons to the homeless all the time	Hāʻawi wau i nā haʻawina i ka poʻe home ʻole i nā manawa a pau
I raise my hands and make a sign	Hāpai au i koʻu mau lima a hana i kahi hōʻailona
I went out of my body	Ua hele au i waho o koʻu kino
I swallowed and his eyes followed the movement	Ua moni au a hahai kona maka i ka neʻe ʻana
I have to take care of that	Pono wau e mālama i kēlā
I did not eat the fruit	ʻAʻole au i ʻai i ka hua
I prefer the deaf to the blind	ʻOi aku koʻu makemake i ka kuli ma mua o ka makapō
One of them is technology	ʻO kekahi o lākou he ʻenehana
I don’t see the confusion	ʻAʻole au i ʻike i ka huikau
I come to tell you	Ke hele mai nei au e hai aku ia oe
I couldn’t take anything that was going on around me	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kekahi mea e hana nei a puni iaʻu
The course can have only one modifier	Hiki i ka papa ke loa'a ho'okahi wale nō mea ho'ololi
I have to think hard not to fall	Pono wau e noʻonoʻo ikaika i ʻole e hāʻule
I don’t think we ever met again	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole mākou i hui hou
It was a narrow dirt road to some stone houses	He alanui lepo ololi a hiki i kekahi mau hale pohaku
I am weary of folly	Ua luhi au i ka lapuwale
I invited her to a family dinner	Ua kono au iā ia i ka ʻaina ahiahi ʻohana
It is in the center of town	Aia ia ma ke kikowaena o ke kaona
Put your hand on my shoulder	Kau ka lima ma koʻu poʻohiwi
I didn't know you were a policeman	ʻAʻole au i ʻike he mākaʻi ʻoe
I was angry with myself	Ua huhū au iaʻu iho
I will wait for you here	E kali au iā ʻoe ma ʻaneʻi
I want to hear from him	Makemake au e lohe iā ia
I understood it was a warrant	Ua maopopo iaʻu he palapala kauoha
The tunnel has a fixed telephone cover	Loaʻa i ka tunnel ka uhi kelepona paʻa
The three years he lived there were very happy	ʻO nā makahiki ʻekolu āna i noho ai ma laila, hauʻoli loa ia
I didn’t give in to his excitement	ʻAʻole au i hāʻawi i kona hauʻoli
Stories are different as to the outcome of that bullet	ʻOkoʻa nā moʻolelo i ka hopena o kēlā pōkā
No university will enroll for itself	ʻAʻole kahi kulanui e hoʻopaʻa inoa nona iho
I didn’t always sleep in weeks	ʻAʻole au i hiamoe mau i nā pule
I was one of the first to be selected four years ago	ʻO wau kekahi o nā mea i koho mua ʻia i ʻehā makahiki i hala
He passed the rest of the season	Ua hala ʻo ia i ke koena o ke kau
Theatrical performance	Hana keaka keaka
I was very humble after I got married	Ua haʻahaʻa loa au, ma hope o koʻu male ʻana
I can’t fight anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā hou
I was there with my revolver	Aia au ma laila me ka'u pu panapana
I was outside the city limits and there were no people	Aia au ma waho o nā palena o ke kūlanakauhale a ʻaʻohe kanaka
I can’t figure out what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hana ai
I told the truth and I couldn’t do it again	Ua haʻi wau i ka ʻoiaʻiʻo a ʻaʻole hiki iaʻu ke hana hou aku
I only took it	Na'u wale no i lawe
I am ready to have direction in my life	Ua mākaukau au no ka loaʻa ʻana o ke alakaʻi i koʻu ola
I might have retired a year ago	Hiki paha iaʻu ke hoʻomaha i hoʻokahi makahiki ma mua
I was going to the sixth grade	E hele ana au i ka papa ʻeono
A girl slept on the ground	Ua moe kekahi kaikamahine ma ka honua
It's kind of strange and mysterious	He ʻano aloha ʻē a pohihihi
I am here for you in every situation	Aia wau ma ʻaneʻi no ʻoe ma kēlā me kēia kūlana
I remember now	Ke hoʻomanaʻo nei au i kēia manawa
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki
I wasn’t too excited about the lunch break	ʻAʻole au i hauʻoli nui no ka hoʻomaha ʻaina awakea
I left the lower stairs, turned to my right	Ha'alele au i ke alapii o lalo, huli i ko'u akau
I got the stairs now too	Ua loaʻa iaʻu nā alapiʻi i kēia manawa pū kekahi
I need to find some and bring them back here	Pono wau e ʻimi i kekahi a hoʻihoʻi mai iā lākou i ʻaneʻi
There are two gardens surrounding the apartment	ʻElua mau kīhāpai e hoʻopuni ana i ke keʻena
I would never catch him before sunrise	ʻAʻole loa au e hopu iā ia ma mua o ka puka ʻana o ka lā
I am afraid of words	Makaʻu wau i nā huaʻōlelo
I wonder what his house will be like	Manaʻo wau he aha ke ʻano o kona hale e noho ai
I started to cry and couldn’t stop	Hoʻomaka wau e uē a ʻaʻole hiki ke hoʻōki
I do not know anything	ʻAʻole hoʻi au i ʻike i kekahi mea
I have my best endurance training in the pool	Loaʻa iaʻu kaʻu hoʻoikaika hoʻomanawanui maikaʻi loa ma ka loko wai
I don’t have the strength to move and complain	ʻAʻohe oʻu ikaika e neʻe a hoʻopiʻi
I see this as a heroic act of love	ʻIke au i kēia he hana koa o ke aloha
I was very ready to work	Ua mākaukau loa wau e hana
They anointed him a little	Ua hamo iki lākou iā ia
The concept of development is an agreement with the family members	ʻO ke kumuhana hoʻolālā he kuʻikahi me nā lāhui ʻohana
It’s just a good game	Maikaʻi wale ke pāʻani
I want to fly, to escape	Makemake au e lele, e pakele
There is a football field	Aia kekahi kahua pâʻani pôpeku
Then he took the company from the market	A laila lawe ʻo ia i ka hui mai ka mākeke
I am blind to love	Ua makapō au i ke aloha
I just told you the situation	Ua haʻi wale aku wau iā ʻoe i ke kūlana
An image that comes to life again	He kiʻi e ola hou ana
I’ll talk to people, or listen	E kamaʻilio wau me nā kānaka, a hoʻolohe paha
I didn’t like him at first	ʻAʻole au makemake iā ia i kinohi
I had more than one beer	Ua ʻoi aku au ma mua o hoʻokahi pia
I will tell them all	E hai aku au ia lakou a pau
I dug a ditch about ten feet deep	Eli au i auwai ma kahi o ʻumi kapuaʻi ka hohonu
I think this probably worked four times	Manaʻo wau ua hana ʻehā paha kēia
These types are not known to be different	ʻAʻole ʻike ʻia kēia mau ʻano he ʻokoʻa
The length of each image is set	Hoʻonohonoho ʻia kahi lōʻihi o hoʻokahi kiʻi
I have to keep it that way	Pono wau e mālama pēlā
I did this until we got home	Hana wau i kēia a hiki i ko mākou hiki ʻana i ka home
I want to say that	Makemake au e ʻōlelo pēlā
I have a different body	He kino ʻokoʻa koʻu
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
I didn't eat much yesterday	ʻAʻole au i ʻai nui i nehinei
I met with him three weeks ago	Ua hui au me ia i ekolu pule aku nei
I brought him to the earth	Ua lawe au iā ia i ka honua
I am hungry for some knowledge	Pololi au i kekahi ʻike
I watched him walk by laughing	Nānā wau iā ia e hele ana me ka ʻakaʻaka
I hope to continue to do so	Manaʻo wau e hoʻomau i ka hana pēlā
I know him, because he is good	ʻIke au iā ia, no ka mea maikaʻi ʻo ia
I lost the first word	Ua nalowale au i ka ʻōlelo mua
I use it for my face and my legs	Hoʻohana au iā ia no koʻu alo a me koʻu mau wāwae
I gave it to her with a kiss	Hāʻawi wau iā ia me ka honi
I can work with some new things	Hiki iaʻu ke hana me kekahi mau mea hou
I was happy	Ua hauʻoli wau
A perfect gift for the summer	He makana kūpono no ke kauwela
I like the clarity of this	Makemake au i ka mālamalama o kēia
I took him in and closed the door behind us	Lawe au iā ia i loko a pani i ka puka ma hope o mākou
I may have knocked a little in the wind	Ua kikeke iki paha au i ka makani
The kiss on my neck was hard on me	ʻO ka honi ma kuʻu ʻāʻī ua ʻoʻoleʻa iaʻu
It’s a very good job, of course	He hana maikaʻi loa, ʻoiaʻiʻo
I had to take something out of my chest	Pono wau e lawe i kekahi mea mai koʻu umauma
I think the killer will be with us	Manaʻo wau e noho pū ka mea pepehi kanaka me mākou
I showed you the letters	Ua hōʻike au iā ʻoe i nā leka
It was an awesome trip	He huakaʻi weliweli
I don’t know anything right now	ʻAʻole maopopo iaʻu kekahi mea i kēia manawa
I ask my readers to be clear	E noi au i kaʻu poʻe heluhelu e ʻike maopopo
I slept with my head on his lap	Moe au me koʻu poʻo ma kona ʻūhā
I was told that none of us needed to worry	Ua haʻi ʻia iaʻu ʻaʻole pono kekahi o mākou e hopohopo
I took my papers and left	Lawe au i kaʻu mau palapala a haʻalele
We have a gift for you	He makana nau na makou
I take the files and put them under my hand	Lawe au i nā faila a waiho ma lalo o koʻu lima
It was a scene he had seen some time before	ʻO kahi hiʻohiʻona āna i ʻike ai he mau manawa ma mua
Modern historians are skeptical	Ke kānalua nei ka poʻe kākau moʻolelo o kēia wā
A tremor ran through him	He haʻalulu i holo ma waena ona
The church is a self -help	ʻO ka hale pule he mea kōkua iā ia iho
Some people left	Ua haʻalele kekahi poʻe
I need to sleep again	Pono au e moe hou
I need to know what to do	Pono wau e ʻike i ka mea e hana ai
I knew it was coming soon and planned like that	Ua maopopo iaʻu ua hiki koke ia a ua hoʻolālā e like me ia
I don’t have a voice like mine	ʻAʻohe oʻu leo ​​like me aʻu
I kept the bills paid on time	Ua mālama au i nā bila i uku ʻia i ka manawa
Several armies immediately followed them	Ua hahai koke aku kekahi mau puali koa ia lakou
I looked back, and he was there	Huli au i hope, aia ʻo ia ma laila
I could use a new boost	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi hoʻoikaika hou
I can't answer them	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku iā lākou
I asked him for help	Ua noi au iā ia no ke kōkua
I was not hurt anymore	ʻAʻole au i ʻeha hou
My windows are down	Ua hāʻule kaʻu mau puka makani
I thought of you and met	Ua noʻonoʻo wau iā ʻoe a e hui
I can't stop looking at you sometimes	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana iā ʻoe i kekahi manawa
She was a real young woman	He wahine ʻōpio maoli
Stanley replied that he had other sons	Ua pane ʻo Stanley he mau keiki kāne ʻē aʻe kāna
I have no better plan	ʻAʻohe oʻu hoʻolālā maikaʻi aʻe
I did not drink or eat	ʻAʻole au i inu a ʻai ʻole
I thought that was love	Ua manaʻo wau he aloha kēlā
Eight members joined the group	ʻEwalu lālā i komo i ka hui
I could hear the dogs barking in the streets	Hiki iaʻu ke lohe i nā ʻīlio e uwē ana ma nā alanui
I close my eyes as he touches my shoulder	Hoʻopili wau i koʻu mau maka i kona hoʻopā ʻana i koʻu poʻohiwi
The journal is personal	He mea pilikino ka puke pai
I have covered this song	Ua uhi iho nei au i keia mele
I will protect him from anything	E pale au iā ia mai kekahi mea
I gave it to her at our wedding	Hāʻawi wau iā ia i ko māua male ʻana
A great search for me	He wahi huli nui no'u
I can’t tell you to think or leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i ka noʻonoʻo a haʻalele paha
I don’t go out all night	ʻAʻole au e hele i waho i ka pō a pau
I smiled, remaining silent	Ua minoʻaka wau, e noho hāmau ana
I said thank you but no	Ua ʻōlelo maikaʻi au i ka mahalo akā ʻaʻole
There is a seat at the foot of the separate bed	Aia kahi noho ma ka wāwae o ka moena kaʻawale
I went past the fence	Ua hele au ma mua o ka pā
I have studied the living	Ua aʻo au i ka mea ola
I think they are here for the skull	Manaʻo wau aia lākou ma ʻaneʻi no ka iwi poʻo
Then I got to work	A laila ua hana au ma ka hana
I pull hard to let go	Huki ikaika au e hoʻokuʻu
I can see the end of the line coming	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hopena o ka laina e hele mai ana
You can swim if you need to	Hiki ke ʻauʻau inā pono
It’s blue and green	He uliuli a he ʻōmaʻomaʻo
The tent always says an order will pass	ʻŌlelo mau ka hale lole i kahi kauoha e hala
A little vacation activity for the boys	ʻO kahi hana hoʻomaha liʻiliʻi no nā keikikāne
Wilson did not agree to the explosion	Ua ʻae ʻole ʻo Wilson i kāna pahū ʻana
I was lost in thought	Ua nalowale au i ka noonoo
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
A white kitchen doesn’t have to be comfortable	ʻAʻole pono ka lumi kuke keʻokeʻo e ʻoluʻolu
I send you the call of my heart	Ke hoʻouna aku nei au iā ʻoe i ke kāhea o kuʻu puʻuwai
I can't fix my shirt or what you have	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoponopono i koʻu pālule a i ʻole he aha kāu
I can't wait for another thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kekahi manaʻo ʻē aʻe
Then I tried to catch him again	A laila hoʻāʻo hou wau e hopu hou iā ia
I don’t have time to think	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai
I couldn’t see two feet in front of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ʻelua mau wāwae i mua oʻu
I met him face to face	Ua launa maka au me ia
I cried and shook my head involuntarily	Ua uē au a luliluli i koʻu poʻo me ka makemake ʻole
I have no idea what that means	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia mea
I have all kinds of possessions	Loaʻa iaʻu nā waiwai like ʻole
I have all kinds of powers	Loaʻa iaʻu nā ʻano mana āpau
I looked and went with someone who knew more	Nānā au a hele pū me kekahi i ʻoi aku ka ʻike
I got a new appreciation	Ua loaʻa iaʻu kahi mahalo hou
I am very proud of my smart son	Haʻaheo loa au i kaʻu keiki akamai
I need to see what's in the bag	Pono wau e ʻike i kāna mea i loko o ka ʻeke
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
I pray that millions do the same	Ke pule nei au e hana like nā miliona
I took great care of them	Ua mālama nui au iā lākou
I don't have to take you	ʻAʻole pono wau e lawe aku iā ʻoe
I did this when I was not	Ua hana au i kēia i ka wā ʻaʻohe hoʻi
I saw him move and never rest	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o kona hele ʻana a hoʻomaha ʻole
I wonder what’s in the ship	Manaʻo wau he aha ka mea i loko o ka moku
I think he is with me	Manaʻo wau aia ʻo ia me aʻu
I wanted to acknowledge the wisdom of the voice	Ua makemake au e ʻae i ka naʻauao o ka leo
I told the police there was no problem looking	Ua haʻi aku au i ka mākaʻi ʻaʻole e pilikia i ka nānā ʻana
I don’t know where to go	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hele ai
I am not at sea	ʻAʻole au ma ke kai
I looked at that happy package of yours	Ua nānā au i kēlā pūʻolo hauʻoli o kāu
I couldn’t leave him	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho iā ia
I taught her to make sure she was okay	Ua aʻo au iā ia e hōʻoia ua maikaʻi ʻo ia
I have to go to him	Pono wau e hele iā ia
It’s a search and a travel sign	He huli a he hōʻailona hele
This is what is translated as motivation behind the song	ʻO ia ka mea i unuhi ʻia ma ke ʻano he hoʻoikaika ma hope o ke mele
I wanted to think and understand myself	Ua makemake au e noʻonoʻo a hoʻomaopopo iaʻu iho
I want to stand but my legs are always moving	Makemake au e kū akā e neʻe mau ana koʻu mau wāwae
All the reasons to do so	ʻO nā kumu a pau e hana ai
I am very happy to read this	Nui koʻu hauʻoli i ka heluhelu ʻana i kēia
He was a member of the tennis team	He lālā ʻo ia o ka hui tennis
I’m working on the corner of a box	Ke hana nei au ma kahi kihi o kahi pahu
I see his hidden places	ʻIke au i kona mau wahi huna
I had never had them before	ʻAʻole au i loaʻa iā lākou ma mua
I tried to look my best	Ua ho'āʻo wau e nānā i koʻu maikaʻi loa
I got my preparation, of course	Ua loaʻa iaʻu kaʻu hoʻomākaukau, ʻoiaʻiʻo
I learned that earlier this week	Ua aʻo au i kēlā ma mua o kēia pule
I had to avoid being angry with him	Pono wau e pale i ka huhū iā ia
I turned my hand and opened the door	Huli au i ka lima a wehe i ka puka
I did some research and gave some suggestions	Ua hana au i kekahi noiʻi a hāʻawi i kekahi mau manaʻo
I want to hug a woman with appreciation	Makemake au e apo i ka wahine me ka mahalo
I hated war, but it was almost too bad	Ua inaina au i ke kaua, akā ua ʻaneʻane ʻino kēia
I really enjoyed reviewing your article	Hauʻoli nui wau i ka nānā ʻana i kāu ʻatikala
I did not take you to be spies	ʻAʻole au i lawe iā ʻoukou i kiu
I agree with that	E ʻae wau i kēlā
I couldn’t stop it, give it a long time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iā ia, hāʻawi i kahi manawa lōʻihi
I think you know me	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe iaʻu
It was first printed in pieces	Ua paʻi mua ʻia ma nā ʻāpana
I hated not thinking and having to do something	Ua inaina wau i ka manaʻo ʻole a pono e hana i kekahi mea
I enjoyed this instant cheat in the game	Ua hauʻoli wau i kēia hoʻopunipuni koke i ka pāʻani
I was always on fire	Ua mau au i ke ahi
Enough of my crying the past few days	Ua lawa koʻu uē ʻana i nā lā i hala
I did not see him that way	ʻAʻole au i ʻike iā ia pēlā
I promise you will be happy	Ke hoʻohiki nei au e hauʻoli ana ʻoe
I was always strong but this was different	Ua ikaika mau au akā he ʻokoʻa kēia
I could feel the energy leaving my body	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haʻalele ʻana o ka ikaika i koʻu kino
I was very tired and needed to sleep	Ua luhi loa au a pono e hiamoe
I wrote him a letter	Ua kākau au iā ia i leka
I sold my house	Ua kūʻai aku au i koʻu hale
I can tell he is confident	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua paulele ʻo ia
I only blew once with both hands	Hoʻokahi wale nō wau i puhi i ka lima ʻelua
I had no dreams before other than my career	ʻAʻohe oʻu moeʻuhane ma mua koe wale nō kaʻu ʻoihana
I turned and ran for my life	Huli aʻe au a holo no koʻu ola
I need to rest him	Pono wau e hoʻomaha iā ia
I was happy to bring him back	Ua hauʻoli wau i ka hoʻihoʻi ʻana iā ia
I couldn’t find the tears in myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka waimaka i loko oʻu iho
I can't play anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻani hou
I missed going and getting it	Ua hala au i ka hele ʻana a me ke kiʻi ʻana
I think we can leave that condemnation	Manaʻo wau hiki iā mākou ke waiho i kēlā ʻōlelo hoʻohewa
I really appreciate my work	Nui koʻu mahalo i kaʻu ʻoihana
I just want you to be happy	Makemake wale au iā ʻoe e hauʻoli
Good leadership tries to surprise often	Ke ho'āʻo nei ke alakaʻi maikaʻi e kāhāhā pinepine
I was ashamed of myself	Ua hilahila wau iaʻu iho
I found some comfort in that	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻoluʻolu i kēlā
I didn’t think about that to this day	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā a hiki i kēia lā
I hope you love this	Manaʻo wau e aloha ʻoe i kēia
I think we should say it is a law today	Manaʻo wau e ʻōlelo mākou he kānāwai i kēia lā
I looked back and saw that the school was gone	Nānā au i hope a nānā i ka nalo ʻana o ke kula
I need to get shoes and a shirt	Pono wau e kiʻi i nā kāmaʻa a me ka pālule
I started laughing again all around me	Hoʻomaka hou wau i ka ʻakaʻaka a puni iaʻu
I’m happy for them and it shows	Hauʻoli wau iā lākou a hōʻike ʻia
I will choose a good man for him	E koho au i kanaka maikai nona
I went back there to look a little	Ua hoʻi au i laila e nānā i ka ʻuʻuku
I'm waiting for the men to pass	Ke kali nei au i nā kāne e hala
I didn’t look at the clock	ʻAʻole au i nānā i ka uaki
I remember all the words	Hoʻomanaʻo wau i nā ʻōlelo a pau
I repeat this now with clarity	Ke haʻi hou aku nei au i kēia manawa me ka maopopo
I want you to have everything you need	Makemake wau e loaʻa iā ʻoe nā mea a pau āu e pono ai
I didn’t ask for details	ʻAʻole wau i nīnau i nā kikoʻī
I see that place as the back of my hand	ʻIke wau i kēlā wahi e like me ke kua o kuʻu lima
I forget the strong	Ke poina nei au i ka mea ikaika
I don’t understand your interest in real estate	ʻAʻole maopopo iaʻu kou hoihoi i ka waiwai paʻa
I saw again that they were alike	Ua ʻike hou au i ko lāua ʻano like
I have to stand strong	Pono wau e kū ikaika
I know exactly what you are doing	ʻIke maopopo wau i kāu mea e hana nei
I always tell my mom to forget about her	Ke ʻōlelo mau nei au i koʻu makuahine e poina iā ia
I put down the phone	Waiho wau i ke kelepona
I was alone and a prisoner	ʻO wau wale nō a he pio
I tried to get out but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e puka i waho akā ʻaʻole hiki
I know their bravery	Maopopo iaʻu ko lākou koa
I will speak again	E ʻōlelo hou nō wau
The land was returned to the farmers	Hoʻihoʻi ʻia ka ʻāina i ka mahiʻai
I look at my parents	Nānā wau i koʻu mau mākua
I need to see if the music box always works	Pono wau e ʻike inā hana mau ka pahu mele
I gently pulled the covers over my head	Huki mālie au i nā uhi ma luna o koʻu poʻo
I do not forget what you have done to me	ʻAʻole au i poina i kāu mea i hana mai ai iaʻu
I just wanted to open my chest	Ua makemake wale au e wehe i ko'u umauma
I am not saying to have all the answers	ʻAʻole wau e ʻōlelo e loaʻa nā pane a pau
I didn’t expect any	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi
I threw my clothes in the corner	Ua hoolei au i ko'u kapa ma kahi kihi
I decided to stop	Hoʻopau wau e hoʻōki
I don’t have time for women	ʻAʻohe oʻu manawa no nā wāhine
A clean, professional woman	He wahine maʻemaʻe, ʻoihana
The frightened look over my shoulder confirmed the idea	ʻO ka nānā makaʻu ʻana ma luna o koʻu poʻohiwi i hōʻoia i ka manaʻo
I can’t think this way about anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kēia ʻano e pili ana i kahi mea ʻole
I think he wants to work in a big yard	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hana ma kahi pā nui
I ran slowly to the door	Holo mālie au ma ka puka
I couldn’t understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
I am broken, weak, and weak because of you	Ua haʻihaʻi au, palupalu, a nāwaliwali no ʻoe
I just wanted him to leave	Ua makemake wale au iā ia e haʻalele
I could die to get there	Hiki iaʻu ke make no ka hiki ʻana i laila
I need to get him out	Pono wau e kiʻi iā ia i waho
I wondered why she didn't come to see me	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia i hele ʻole mai e ʻike iaʻu
I’m not going to turn you down or anything like that	ʻAʻole wau e hoʻohuli iā ʻoe a i ʻole kekahi mea like
I pulled the invitation	Huki au i ka kono
I’m working on my math book	Ke hana nei au ma kaʻu puke makemakika
I can’t lose him to please without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ia e ʻoluʻolu ʻaʻole iā ia
I just want everything to be like that	Makemake wale au e noho nā mea a pau e like me ia
I have a long meeting	He hālāwai lōʻihi kaʻu
I can do my job	Hiki iaʻu ke hana i kaʻu hana
I want my husband to wear this	Makemake wau e komo kaʻu kāne i kēia
I told them about my display of dark powers	Ua haʻi aku au iā lākou e pili ana i kaʻu hōʻike ʻana i nā mana pouli
I didn’t do it myself	ʻAʻole wau i hana iaʻu iho
I could see his eyes enjoying my secret plan	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka e ʻoluʻolu ana i kaʻu papahana huna
I can't see any examples	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mau hiʻohiʻona
I had to stop laughing	Pono wau e kaohi i ka ʻakaʻaka
I watched from the beginning to the end	Ua nānā au mai ka mua a i ka hopena
I think this is a family meal	Manaʻo wau he ʻai ʻohana kēia
I showed up to a tree later	Ua hōʻike au i kahi lāʻau ma hope
I think what the history books say about them	Manaʻo wau i ka ʻōlelo a nā puke mōʻaukala e pili ana iā lākou
There is a universal cultural context for humanity	Aia kahi kūlana moʻomeheu āpau no ke kanaka
I can use swimming	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka ʻauʻau
I looked around the room	Nānā au a puni ka lumi
I am sending this letter to all senior staff	Ke hoʻouna aku nei au i kēia leka i nā limahana poʻokela a pau
I was so rested it didn’t go away	Ua hoʻomaha loa au ʻaʻole i hala
I do not agree wholeheartedly	ʻAʻole ʻae wau me ka naʻau holoʻokoʻa
It was a job for his mother to think about	ʻO kahi hana na kona makuahine ka mea e noʻonoʻo ai
I see how every villager travels here	ʻIke au i ka hele ʻana o kēlā me kēia kamaʻāina ma ʻaneʻi
I can't get him out of here right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi koke iā ia mai ʻaneʻi
I urged him, and then I nodded from his hand	Ua koi aku au iā ia, a laila, kunou akula au mai kona lima aku
I stopped and turned halfway in front of him	Ua kū au a huli ka hapalua i mua ona
I can’t live with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ia
I keep all the pictures on my wall	Mālama wau i nā kiʻi a pau ma luna o koʻu pā
I worked hard on this	Ua hooikaika loa au me keia
I didn’t eat anything every day	ʻAʻole au i ʻai i kekahi mea i kēlā me kēia lā
I need paper and a pen	Pono au i pepa a me kahi peni
I have a question about walking in the door	He nīnau kaʻu e pili ana i ka hele ʻana ma ka puka
As for me, I think he’s half -assed	ʻO wau hoʻi, manaʻo he hapalua kona manaʻo
I didn’t think anything like this was going to happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai ana kekahi mea e like me kēia
It is a computer monitor, and a web browser	He mea nānā kamepiula, a me ka pūnaewele puni honua
I cried when he told me	Ua uē au i kāna haʻi ʻana mai iaʻu
I want to talk about them	Makemake au e kamaʻilio e pili ana iā lākou
I can’t explain how much of this is	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka nui o kēia
I like his teaching style	Makemake au i kāna ʻano aʻo
I looked out the window at what	Nana aku au mai ka pukaaniani a i ka aha
I finished building yesterday	Ua hoʻopau wau i ke kūkulu ʻana i nehinei
I hold his back now	Ua paʻa au i kona kua i kēia manawa
I need to teach him how to hold on to me	Pono wau e aʻo iā ia pehea e paʻa pono ai iaʻu
I really hope to see them again	Manaʻo maoli wau e ʻike hou iā lākou
For example, I came to write	No ka laʻana, hele mai nei au e kākau
I want the right time to prepare for my take	Makemake au i ka manawa kūpono e hoʻomākaukau ai i kaʻu lawe ʻana
I can't believe he told me that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ʻōlelo mai ʻo ia iaʻu
I returned with two bottles and gave him one	Ua hoʻi au me ʻelua ʻōmole a hāʻawi aku iā ia i hoʻokahi
I saw this from another shot at the can	Ua ʻike au i kēia mai kahi kīkī ʻē aʻe i ke kini
I was an incompetent person and therefore a flawless parent	He kanaka kūpono ʻole wau a no laila he makua kīnā ʻole
I took him and the bow went	Kiʻi akula au iā ia a hele akula ke kakaka
A very simple task, no doubt	ʻO kahi hana maʻalahi loa, ʻaʻohe kānalua
I closed my eyes and waited for it to come	Ua pani au i koʻu mau maka a kali i ka hiki ʻana mai
I was educated at home and did very well	Ua aʻo ʻia au i ka hale a maikaʻi loa
I take this practice personally	Lawe au i kēia hana pilikino
I thought it was a great insult to my honor	Ua manaʻo wau he mea hōʻino nui ia i koʻu hanohano
I didn’t press too hard	ʻAʻole au i kaomi ikaika
I take it and thank him for his time	Lawe au a hoʻomaikaʻi aku iā ia no kona manawa
I decided to wait for the power to come back on	Ua hoʻoholo wau e kali i ka hoʻi ʻana mai o ka mana uila
I love it so much for doing so to her	Aloha nui au iā ia e hana pēlā iā ia
I can’t imagine killing him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pepehi iā ia
I know you followed this archive	Ua ʻike au ua hahai ʻoe i kēia waihona
I open doors to confirm my knowledge	Wehe au i nā puka e hōʻoia i koʻu ʻike
I was in the middle of a night alive	Aia wau i loko o kahi pō e ola ana
I will never do anything like it again	ʻAʻole wau e hana hou i kekahi mea like
I saw him standing in the tomb	Ua ʻike au iā ia e kū ana ma ka lua kupapaʻu
One line passed, that's what he saw	Ua hala kekahi laina, ʻo ia ka mea āna i ʻike ai
I did not lift the gun	ʻAʻole au i hāpai i ka pū
The old flowers will fade and turn black	E mae mālie nā pua kahiko a ʻeleʻele
I think in a year, maybe two	Manaʻo wau i hoʻokahi makahiki, ʻelua paha
I can’t shake the sadness	ʻAʻole hiki iaʻu ke lulu i ke kaumaha
Two team records were recorded during the game	ʻElua mau moʻolelo hui i hoʻopaʻa ʻia i ka wā o ka pāʻani
I had a hard time connecting my thoughts to his words	Ua paʻakikī wau e hoʻopili i koʻu manaʻo i kāna ʻōlelo
I am a man taking orders	He kanaka lawe kauoha au
I have a good family and I have very good friends	He ʻohana maikaʻi koʻu a he mau hoaaloha maikaʻi loa koʻu
I have no recollection of writing that book	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ke kākau ʻana i kēlā puke
I ran for fun	Ua holo au no ka lealea loa
I am worried for your health, for your life	Ke hopohopo nei au no kou ola kino, no kou ola
I am indebted to the mother and daughter	Ua aie au i ka makuahine a me ke kaikamahine
I was about to give up life, he said sternly	Kokoke au e haʻalele i ke ola, wahi āna me ke koʻikoʻi
I think it's warmer than usual	ʻO koʻu manaʻo, ʻoi aku kona mahana ma mua o ka maʻamau
I saw his forehead, holding his hand as usual	Ua ʻike au i kona lae, paʻa i kona lima me he mea maʻamau
I gave him a lot more strength	Ua hāʻawi aku au iā ia i kahi ʻoi ʻoi aku ka ikaika
I hope you don't get hurt	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hōʻeha
I lost my whole plant	Ua lilo kaʻu mea kanu a pau
I was safe in his ring	Ua palekana au i kona apo
I have a lump in my chest	He puʻupuʻu koʻu i loko o koʻu umauma
I didn’t want to be completely separated from him	ʻAʻole au i makemake e kaʻawale loa iā ia
I can smell the rope, and the wood	Hiki iaʻu ke honi i ke kaula, a me ka lāʻau
I saw him from a few years ago	ʻIke wau iā ia mai kekahi mau makahiki i hala
I came back from the stairs	Hoʻi hope au mai nā ʻanuʻu
I asked the computer if he ate or not	Ua nīnau au i ke kamepiula inā ʻai ʻo ia a ʻaʻole paha
I am in sight	Aia au i ka maka
I attached a letter he wrote to you	Ua hoʻopili wau i kahi leka āna i kākau ai iā ʻoe
I need to stop doing that	Pono wau e ho'ōki i ka hana ʻana i kēlā
I want more pieces of this puzzle	Makemake au i mau ʻāpana hou aʻe o kēia puzzle
I was given many things and learned a lot	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i nā mea he nui a ua aʻo nui ʻia
One or two declines in the world	Hoʻokahi a ʻelua paha ka emi ʻana o ke ao holoʻokoʻa
I saw the hatred in their faces	Ua ike au i ka inaina i ko lakou mau maka
I looked in my direction	Nana aku la au ma ko'u aoao
I don’t want him to be a man	ʻAʻole au i makemake iā ia he kanaka
I wanted to leave this fence and fly	Ua makemake au e haʻalele i kēia pā a lele
I seek thee daily	E ʻimi au iā ʻoe i kēlā me kēia lā
Tried twice	Ua ho'āʻo lua
I only believe the testimonies of my own eyes	Ke manaʻoʻiʻo wale nei au i nā hōʻike a koʻu mau maka ponoʻī
I don’t like them but the best part is	ʻAʻohe oʻu makemake iā lākou akā ʻo ka mea maikaʻi loa
I did the math in my head	Ua hana au i ka helu ma koʻu poʻo
Some people watched him pass, no one offered to help	Ua nānā kekahi poʻe iā ia i ka hala ʻana, ʻaʻohe mea i hāʻawi i ke kōkua
I have nothing to do tonight but watch	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai i kēia ahiahi akā e nānā
I looked down to see what he saw	Ua nānā au i lalo e ʻike i kāna mea e ʻike nei
Fifty men were killed	He kanalima kanaka i make
New features have been released as well as voice commands	Ua hoʻokuʻu ʻia nā hiʻohiʻona hou e like me nā kauoha leo
I went into his room and told him	Hele au i loko o kona lumi a haʻi aku iā ia
I doubt they all do this	Ke kānalua nei au ke hana nei lākou a pau i kēia mea
I didn’t expect him	ʻAʻole wau i manaʻo iā ia
I don’t like physical photography	ʻAʻole au makemake i ke kiʻi kino
I know some names	Ua ike au i kekahi mau inoa
I am not jealous of your foolish wife	Aole au lili i kau wahine hupo
For a long time I did not sleep or eat	Ua lōʻihi wau me ka hiamoe ʻole a me ka ʻai ʻole
I prayed not to get into that game	Ua pule au ʻaʻole e komo i kēlā pāʻani
I pointed the gun at the floor	Ua kuhikuhi au i ka pū i ka papahele
I have no memory of my father	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i koʻu makuakāne
I see this kind of panic	ʻIke wau i kēia ʻano panic
I never thought of playing under these conditions	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pāʻani ana ma lalo o kēia mau kūlana
He sat quietly in the car	Ua noho mālie i loko o ke kaʻa
A man was sitting outside the first house	E noho ana kekahi kanaka ma waho o ka hale mua
A soft smile touched her lips	Ua pā mai ka minoʻaka mālie i kona mau lehelehe
I think it’s worth it	Manaʻo wau he mea kūpono
He ran away for six days	He ʻeono lā ʻo ia i mahuka ai
I had no first idea what that meant	ʻAʻohe oʻu manaʻo mua i ke ʻano o ia mea
I have to call tomorrow	Pono wau e kelepona i ka lā ʻapōpō
I’m worried about the team	Ke hopohopo nei au i ka hui
It was a great night for a park	He pō maikaʻi loa no ka paka
He arranged the tools in his garage	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i nā mea hana i loko o kona hale kaʻa
I looked and looked at myself again	Nānā wau a nānā hou iaʻu iho
I really like the look in my bedroom	Nui koʻu makemake i ka nānā ʻana i koʻu lumi moe
The suit was dismissed	Ua hoopau hou ia ka hoopii
I know this is not right	Ua ike au he pono ole keia
I asked for their prayers	Ua noi au i kā lākou pule
I need a year	Pono wau i hoʻokahi makahiki
I need to open my eyes	Pono wau e wehe i koʻu mau maka
I didn’t look much at the time	ʻAʻole au i nānā nui i kēlā manawa
A little time, that was all he needed	He manawa liʻiliʻi, ʻo ia wale nō kāna mea e pono ai
I planted my heart, in a way	Ua kanu au i koʻu puʻuwai, ma ke ʻano
I looked slowly to see who was sitting there	Nānā mālie au e ʻike i ka mea e noho ana ma laila
I said taking his hand inside me	'Ōlelo wau e lawe ana i kona lima i loko oʻu
I can't see the faults	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā hewa
I was only a few days old	He mau lā wale nō wau i hala
I can do it with your help, or not	Hiki iaʻu ke hana me kāu kōkua, a i ʻole
His second victory fell the next day	Ua hāʻule kāna lanakila ʻelua i ka lā aʻe
I nodded and closed the door behind him	Kuno aku au a pani i ka puka mahope ona
I really want him to come back	Makemake nui au iā ia e hoʻi
I know you are in trouble	ʻIke wau ua pilikia ʻoe
I would not be called a good scent	ʻAʻole wau e kapa ʻia he ʻala maikaʻi
I got a plan	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻolālā
I was relaxed and happy	Ua ʻoluʻolu a hauʻoli wau
I want to take good care of you	Makemake au e mālama pono iā ʻoe
I wonder if he knows	Manaʻo wau inā ʻike ʻo ia
I think it’s a very good book	Manaʻo wau he puke maikaʻi loa ia
I can’t think back to the past	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo hou i ka wā i hala
It is a way of life	He ala e ola ai
I tried the door but it didn't work	Ua ho'āʻo wau i ka puka akā ʻaʻole hele
I couldn’t catch my breath	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i koʻu hanu
I made a thoughtful impression about his serious nature	Ua hana wau i kahi manaʻo noʻonoʻo e pili ana i kāna ʻano koʻikoʻi
I need to open the verification	Pono wau e wehe i ka hōʻoia
The love offering takes care of everything	ʻO ka mōhai aloha e mālama i nā mea a pau
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui kēlā
I wonder why he brought me here	Ke kānalua nei au no ke aha ʻo ia i lawe mai ai iaʻu i ʻaneʻi
Most of the houses were dark for the night	Ua pōʻeleʻele ka hapa nui o nā hale no ka pō
A fee is expected	Manaʻo ʻia kahi uku kālā
I enjoyed the sun and the quality of the weather	Nanea wau i ka lā a me ka maikaʻi o ka wā
A heavy hand rested on his shoulder	Kau ka lima kaumaha ma kona poʻohiwi
I close my eyes, nothing	Ke pani nei au i koʻu mau maka, ʻaʻohe mea
I never considered going to college	ʻAʻole loa au i noʻonoʻo e hele i ke kulanui
But that was enough for him	Akā, ua lawa kēlā iā ia
This is a death story	He moolelo make keia
Part of me doesn’t want to know	ʻAʻole makemake kekahi hapa oʻu e ʻike
I hope you get my car	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kaʻu kaʻa
I told myself they would add beauty	'Ōlelo wau iaʻu iho e hoʻohui lākou i ka nani
I swear she doesn't like it	Ke hoʻohiki nei au e makemake ʻole ʻo ia
I don’t think anyone knows like I do	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe kanaka i ʻike e like me aʻu
I saw a key go inside me	Ua ʻike au i ka hele ʻana o kahi kī ma loko oʻu
I could see the smile around his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka minoʻaka a puni kona mau maka
I bit a lot and I bit quickly	Nahu nui au a nahu koke
I was surprised to see that her lake had dried up	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana ua maloʻo kona loko
His first game was set in high school	ʻO kāna pāʻani mua i hoʻonohonoho ʻia ma ke kula kiʻekiʻe
I haven’t had that in years	ʻAʻole au i loaʻa ia mea i nā makahiki
I think doing it has a big impact on weight loss	Manaʻo wau he hopena nui ka hana i ka pohō kaumaha
I couldn’t go there with a problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i laila i kahi pilikia
I can’t decide what to cook	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka mea e kuke ai
Love is stronger than anything	He aloha ikaika ma mua o nā mea a pau
I can't separate the package	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i ka pūʻolo
I can’t imagine getting married	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka male ʻana
The entire album was recorded live	Ua hoʻopaʻa ola ʻia ka album holoʻokoʻa
I did not know it was there	ʻAʻole au i ʻike aia ma laila
I am not the unclean one	ʻAʻole wau ka mea i haumia
I knew this was the best time to leave	Ua maopopo iaʻu ʻo kēia ka manawa maikaʻi loa e haʻalele ai
I’m not used to this surprise	ʻAʻole wau i maʻa i kēia mea kahaha
I want you to call me	Makemake au iā ʻoe e kelepona mai iaʻu
I couldn’t open my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu manaʻo
I hope you are probably involved in my future	Manaʻolana wau e pili ana paha ʻoe i koʻu wā e hiki mai ana
The label came to support him	Ua hele mai ka lepili e kākoʻo iā ia
However, I did not trust the man completely	ʻAʻole naʻe au i hilinaʻi loa i ke kāne
I stood there waiting	Kū wau ma laila e kali ana
I lived for a long time	Noho au no kekahi manawa lōʻihi
I need to seek medical attention, something	Pono wau e ʻimi i ka lāʻau lapaʻau, kekahi mea
I was covered in thick blood	Ua uhi ʻia au i ke koko mānoanoa
I need to finish this guitar soon	Pono wau e hoʻopau koke i kēia guitar
I would love a moment to talk to him	Makemake wau i kahi manawa e kamaʻilio pū me ia
I want to share this with you	Makemake au e kaʻana like i kēia me ʻoe
I didn't want him to leave	ʻAʻole au i makemake e haʻalele ʻo ia
A thousand and one fools are all worthless	He mea lapuwale loa ke tausani a me ka hookahi
I had never heard the word before in my life	ʻAʻole au i lohe i ka ʻōlelo ma mua o koʻu ola
I think the baby will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ka pēpē
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua
I may never see him again	ʻAʻole paha au e ʻike hou iā ia
I just held and rubbed your hand	Ua paʻa wale wau a hamo i kou lima
I didn’t see myself again when the anger subsided	ʻAʻole au i ʻike hou iaʻu iho i ka wā i paʻa ai ka huhū
I moved closer, holding his hand in my own	Ua neʻe au a kokoke, me ka lālau ʻana i kona lima i koʻu lima ponoʻī
I pray he will sign up	Ke pule nei au e hoʻopaʻa inoa ʻo ia
I looked at her beautiful face in amazement	Nana aku la au i kona helehelena u'i me ke kahaha
I just hope he is a relative or a friend	Manaʻolana wale wau he hoahānau ʻo ia a he hoaaloha paha
I’ll get one for us	E loaʻa iaʻu i hoʻokahi no kāua
I paused and left	Hoʻomaha wau a haʻalele
I know your mother knew you before	ʻIke wau ua hoʻomaopopo mua kou makuahine iā ʻoe
I can jump on whatever you need to let me in	Hiki iaʻu ke lele i nā mea āu e pono ai e hoʻokuʻu iaʻu i loko
It creates a clear building effect	Hoʻokumu ia i kahi hopena hale maopopo
I have brought you	Ua lawe mai au ia oe
The strong wind blew over my face	Ua paʻi ka makani ikaika ma luna o koʻu alo
I didn’t know how to learn	ʻAʻole au i ʻike pehea e aʻo ai
I think we should go there	Manaʻo wau e hele mākou i laila
I pray that his soul may rest in peace	Ke pule nei au e hoomaha kona uhane me ka maluhia
This keeps the program on track	Mālama kēia i ka polokalamu ma ke ala
I used to spend time in the world, but work and watch	Ua hoʻohana au i ka manawa ma ka honua, akā hana a nānā
I like the advertising style	Makemake au i ke ʻano hoʻolaha
I didn’t despise the pictures	ʻAʻole wau i hoʻowahāwahā i nā kiʻi
I think my teacher	Manaʻo wau i kaʻu kumu
The white flower indicates a flexible loop	ʻO ka pua keʻokeʻo e hōʻike ana i ka loop flexible
I wonder who the two are holding	Manaʻo wau ʻo wai ʻelua e paʻa nei
I think we’ll end this soon	Manaʻo wau e hoʻopau koke mākou i kēia
I’m trying to do everything that’s done	Ke ho'āʻo nei au e hana i nā mea a pau i hana ʻia
I don’t have to move	ʻAʻole pono wau e neʻe
I think that’s good for you	Manaʻo wau he mea maikaʻi ia iā ʻoe
I think you can say that his enemies are not enough	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo ʻaʻole lawa kāna mau ʻenemi
We are at a critical time	Aia mākou i kahi hola koʻikoʻi
At that moment he was seen dying	I kēlā manawa ua ʻike ʻia ʻo ia e make ana
I totally agree with your argument	ʻAe loa wau i kāu hoʻopaʻapaʻa
I wanted the air, somewhere, somewhere	Ua makemake au i ka ea, i kekahi wahi, i kekahi mea
I can’t guarantee it, but it’s possible	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo, akā he mea hiki
I mean, just take a look	ʻO koʻu manaʻo, e nānā wale aku
I was small	Ua liʻiliʻi wau
We combine the old with the new	Hoʻohui mākou i nā mea kahiko a me nā mea hou
I watched him for a while	Ua nānā au iā ia no kekahi manawa
The pain held my breath	Ua paʻa koʻu hanu i ka ʻeha
I see as I know	Ke ike nei au e like me ko'u ike
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I wanted to make something valuable, valuable	Ua makemake au e hana i kekahi mea waiwai, waiwai
I can swear he was laughing	Hiki iaʻu ke hoʻohiki e ʻakaʻaka ana ʻo ia
I want you to understand	Makemake au e maopopo iā ʻoe
I asked him to heal me	Ua noi au iā ia e hoʻōla i koʻu ʻeha
I covered my head with a blanket and went outside	Ua uhi au i koʻu poʻo me ka ʻahu a hele i waho
I have to think	Pono wau e noʻonoʻo
I was good at what I did, but not happy	Ua maikaʻi wau i kaʻu hana, akā ʻaʻole hauʻoli
I write so that my head is focused on a topic	Kākau wau i mea e hoʻopili ai koʻu poʻo i kekahi kumuhana
I want to see his little sheep	Makemake au e ʻike i kāna mau hipa liʻiliʻi
I can cover it without doing anything wrong	Hiki ia'u ke uhi ia me ka hana hewa ole
I can give you one name	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i hoʻokahi inoa
I knew what he was asking	Ua maopopo iaʻu kāna mea e nīnau nei
I need to write a book	Pono wau e kākau i puke
I sit on my arms for the cold	Noho au ma koʻu mau lima no ke anu
A school of fish	He kula iʻa he iʻa
I love your white cover and your bag	Aloha au i kou uhi keʻokeʻo a me kāu ʻeke
One person lives in each house	Noho hoʻokahi kanaka i kēlā me kēia hale
I doubt it has a car to do	Ke kānalua nei au he kaʻa e hana
I had enough of my own problems	Ua lawa koʻu pilikia ʻo wau iho
I’ve tried to explain it before, over the hills	Ua ho'āʻo wau e wehewehe ma mua, ma luna o nā puʻu
The current local wedding ceremonies are concluded with an evening reception	Hoʻopau ʻia nā ʻahaʻaina mare kūloko o kēia wā me ka hoʻokipa ahiahi
I don’t want to get too close	ʻAʻole au makemake e hoʻokokoke aku
I went to catch it, but it was too late	Ua hele au e hopu, akā ua lohi loa
I want to know things for myself	Makemake au e ʻike i nā mea noʻu iho
I just thought it would help	He kōkua wale nō kaʻu i manaʻo ai
I have three older brothers	He ʻekolu koʻu mau kaikuaʻana
But it doesn’t do this much	Akā ʻaʻole naʻe e hana i kēia nui
It’s an honorable mention, not really	He kumu hanohano, ʻaʻole ʻoiaʻiʻo
I don't know how your trash is done	ʻAʻole au i ʻike i ka hana ʻana o kāu ʻōpala
I just watched him die in my arms	Nānā wale au iā ia e make ana ma koʻu mau lima
I will never forget the expressions on their faces	ʻAʻole au e poina i nā hiʻohiʻona o ko lākou mau helehelena
I thought he might be with you	Ua manaʻo wau aia paha ʻo ia me ʻoe
I stopped listening twenty minutes ago	Ua haʻalele au i ka hoʻolohe ʻana i iwakālua mau minuke aku nei
I always wonder about this	Pīhoihoi mau au i kēia
It is part of his own memory	He ʻāpana o kāna hoʻomanaʻo ponoʻī
I want to see more of your childhood with my daughter	Makemake au e ʻike hou i kou wā kamaliʻi i kaʻu kaikamahine
I asked to be different on that	Ua noi au e ʻokoʻa ma ia mea
I waited for him to say something	Ua kali au iā ia e ʻōlelo mai i kekahi mea
They had three daughters	He ʻekolu kā lāua mau kaikamāhine
I have no doubt about that	ʻAʻohe oʻu kanalua i kēlā
I was very lucky to meet that man	Laki loa au i ka halawai ana me kela kanaka
The song is very similar to the theme	Ua like loa ke mele me ke kumuhana
I agree, but we are very good	Ua like like koʻu manaʻo, akā maikaʻi loa kāua
He knew there were good and bad consequences	Hoʻomaopopo ʻo ia aia nā hopena maikaʻi a maikaʻi ʻole
He spent most of the rest on education	Ua hoʻolilo ʻo ia i ka nui o ke koena no ka hoʻonaʻauao
I know it couldn’t be better next time	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke ʻoi aku ka maikaʻi i ka wā hou
I can't answer that question	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i kēlā nīnau
I see some of them may be similar	ʻIke wau i kekahi o lākou he mea like paha
I looked down at the house	Nānā au i lalo i ka hale
They have a son	He keiki kāne kā lāua
I do not know his name	ʻAʻole au i ʻike i kona inoa
There was a table under the glass window with a light	He papaaina ma lalo o ka puka aniani me ke kukui
I didn’t buy medicine	ʻAʻole au i kūʻai i lāʻau
I washed my forehead as he walked	Holoi au i koʻu lae i kona hele ʻana
It was a pleasant time like home	He manawa ʻoluʻolu e like me ka home
I want to be with you	Makemake au e noho pū me ʻoe
I smoked cigarettes four years ago	ʻEhā makahiki i hala aku nei kaʻu puhi paka
I thought it was a proper cover	Ua manaʻo wau he uhi kūpono ia
The sample is recorded and transmitted via satellite	Hoʻopaʻa ʻia ka hiʻohiʻona a hoʻouna ʻia ma o ka satellite
Some ohua stood up	Ua kū kekahi mau ohua
I strongly condemn all of these studies	He koʻikoʻi koʻu hoʻohewa ʻana i kēia mau haʻawina a pau
The officers when they saw it	Na luna koa i ko lakou ike ana
I can’t believe where this trip has taken us	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kahi i lawe ai kēia huakaʻi iā mākou
A picture was stuck in the snow on that side	Ua paʻa kekahi kiʻi i ka hau ma kēlā ʻaoʻao
I have complete confidence in you	He hilinai piha ko'u ia oe
A life you are hesitant to use	ʻO kahi ola āu e kānalua ai e hoʻohana
I have a revolver in my car	Aia ia'u ka pu panapana ma ko'u kaa
I am humbly aware of my limits	Hoʻomaopopo haʻahaʻa wau i koʻu mau palena
I can’t miss those pictures	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i kēlā mau kiʻi
I think the right ones	Manaʻo wau i nā kūpono kūpono
Both pieces make me laugh	He ʻakaʻaka iaʻu nā ʻāpana ʻelua
I dropped a few inches	Ua hāʻule au i kekahi mau iniha
Many bridges were damaged	Nui nā alahaka i pohō
I want to call you friends, all of you	Makemake au e kapa iā ʻoukou e nā hoaaloha, ʻoukou a pau
I chose you for that reason	Ua koho wau iā ʻoe no ia kumu
I can't leave you	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho iā ʻoe
I may have a few days left	He mau lā paha koʻu i koe
I saw that strange part of myself again	Ua ʻike hou au i kēlā mahele ʻano ʻē i loko oʻu iho
Then these two ideas came up	A laila ua puka mai kēia mau manaʻo ʻē ʻelua
I need to know exactly what he means to me	Pono wau e ʻike pono i kona manaʻo noʻu
I think you hit the nail on the head	Manaʻo wau e hahau ʻoe i ke kui ma ke poʻo
I was not lucky there	ʻAʻole wau i laki ma laila
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I turn the car around and we leave	Ke hoʻohuli nei au i ke kaʻa a haʻalele mākou
The season was met with excellent hospitality	Ua hui ʻia ke kau me ka hoʻokipa koʻikoʻi maikaʻi loa
I did not know him very well	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia
I planned to tell her right away	Ua hoʻolālā wau e haʻi koke iā ia
I think it’s lame	Manaʻo wau he ʻoʻopa
A picture stands on the roof of a nearby house	Kū kekahi kiʻi ma luna o ka hale o kahi hale kokoke
I have no reason to believe you	ʻAʻohe oʻu kumu e manaʻoʻiʻo ai iā ʻoe
Both mines use room and a method of digging poles	Hoʻohana nā mines ʻelua i ka lumi a me ke ʻano hana eli ʻana i nā pou
I gave a long sigh of joy	Ua hāʻawi wau i kahi kani lōʻihi o ka hauʻoli
I feel like my old style	Manaʻo wau e like me koʻu ʻano kahiko
I think you should eat vegetables	Manaʻo wau e ʻai ʻoe i nā mea kanu
I have done so so far	Ua hana au pēlā a hiki i kēia manawa
I want to save her and the child	Makemake au e hoʻokoe iā ia a me ke keiki
There is a trap of not having enough space	He pahele o ka lawa ʻole o ka hakahaka
I remember straining, trying to cut one	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻoikaika ʻana, e hoʻāʻo ana e ʻoki i kekahi
I have to laugh at myself	Pono wau e ʻakaʻaka iaʻu iho
I talked to him before we went out	Ua kamaʻilio wau iā ia ma mua o ko mākou puka ʻana i waho
I can’t be around anyone right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke puni i kekahi i kēia manawa
I washed the front with my towel	Holoi au i mua me koʻu pale
I think we should eat something other than fish and fruit	Manaʻo wau e ʻai mākou i kahi mea ʻē aʻe ma waho o ka iʻa a me ka hua
And he was not afraid of man	Aole ona makau i ke kanaka
I felt a strong confidence in myself	Ua ʻike wau i kahi hilinaʻi ikaika iaʻu iho
I think this is very funny as a teacher	Manaʻo wau he mea ʻakaʻaka loa kēia ma ke ʻano he kumu
A city set on a hill cannot be hid	ʻAʻole hiki ke hūnā ʻia ke kūlanakauhale i kau ʻia ma ka puʻu
I handed my address to him and hung up the phone	Hāʻawi wau i kaʻu wahi leka iā ia a hoʻopaʻa i ke kelepona
I can see your wall	Hiki iaʻu ke ʻike i kou pā
I ran out the door and went upstairs	Holo wau i waho o ka puka a piʻi i luna
I will not restrain you at your request	ʻAʻole wau e hoʻopaʻa iā ʻoe i kāu noi
A few months ago those reports stopped coming	ʻO kekahi mau mahina i hala aku nei ua pau ka hele ʻana mai o kēlā mau hōʻike
He was a good man	He kanaka maikaʻi
I lift up my hand to take them away from him	Hāpai au i koʻu lima, e lawe iā lākou mai ona aku
This hot guy has nothing to do with my honesty	ʻAʻole pili kēia kanaka wela i koʻu ʻoiaʻiʻo
I closed the door behind me reluctantly	Ua pani au i ka puka ma hope oʻu me ka makemake ʻole
I covered him with his last group	Ua uhi au iā ia me kāna hui hope
I need to get a blanket	Pono wau e kiʻi i kahi pale
I could tell he had something on his hand	Hiki iaʻu ke haʻi aku aia kekahi mea ma kona lima
I think about time and place	Manaʻo wau e pili ana i ka manawa a me kahi
I know he won't come back	ʻIke wau ʻaʻole ia e hoʻi mai
Lee set up his headquarters on a nearby farm	Ua hoʻokumu ʻo Lee i kona keʻena nui ma kahi mahiʻai kokoke
I can't wait for the sun to come out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka puka ʻana mai o ka lā
I go back and look	Ke hoʻi nei au a huli
I am the only one in this world	ʻO wau wale nō ma kēia ao
I want them to live	Makemake au e ola lākou
These pictures show a very young face	Hōʻike kēia mau kiʻi i kahi ʻano ʻōpiopio
I could not accept the food	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka ʻai
I left the room and closed the door behind me	Haʻalele au i ka lumi a pani i ka puka ma hope oʻu
I don’t fight with people	ʻAʻole au e hakakā me nā kānaka
I hated everything about it	Ua inaina au i na mea a pau e pili ana ia mea
I want you to meet me	Makemake au e hui pū kāua
I couldn’t understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
I have no need of myself	ʻAʻohe oʻu hemahema noʻu iho
I smiled at my mother	Ua minoʻaka wau i koʻu makuahine
I didn’t think to ask or think about the events	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e nīnau a manaʻo paha i nā hanana
I saw their doubts and pain	Ua ʻike au i ko lākou kānalua a me ka ʻeha
I reviewed the paper	Nānā hou au i ka pepa
I can't imagine you're not in my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻaʻole ʻoe i loko o koʻu ola
I can't help you go to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e hele aku iā ia
One remained on the chart for three weeks	Ua noho ka mea hookahi ma ka pakuhi no ekolu pule
I went for about an hour and a half, maybe two	Ua hele au ma kahi o hoʻokahi hola a me ka hapa, ʻelua paha
I want both in the same package	Makemake au i nā mea ʻelua i ka pūʻolo hoʻokahi
I did not know that he was your father	ʻAʻole au i ʻike ʻo kou makuakāne kēlā
I haven't seen you for a few days	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i kekahi mau lā
I don’t need to talk to you	ʻAʻole pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I can't cry anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē hou
I came today for that reason	Ua hele mai au i kēia lā no ia kumu
I relaxed and let the fun down on me	Ua hoʻomaha wau a hoʻokuʻu i ka leʻaleʻa i luna oʻu
I can’t just listen	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ʻo ka hoʻolohe wale
I left filling them out	Haʻalele wau i ka hoʻopiha ʻana iā lākou
I didn’t stop bleeding	ʻAʻole au i hoʻōki i ke koko
Persistence in such homosexuality can lead to chronic poverty	ʻO ka hoʻopaʻa mau ʻana i kēlā ʻano moe kāne hiki ke alakaʻi i ka ʻilihune mau
I look at my phone	Nānā wau i kaʻu kelepona
I don’t have much choice	ʻAʻole nui kaʻu koho
I don’t remember him	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo iā ia
I will remember again	E hoʻomanaʻo hou wau
I can feel the deep love in your gentle touch	Hiki iaʻu ke ʻike i ke aloha hohonu i kāu pā mālie
Fortunately, he had seen and almost died seconds earlier	He mea maikaʻi, i kona ʻike ʻana a kokoke i ka make mau kekona ma mua
I was not embarrassed and tried to hide	ʻAʻole wau i hilahila a hoʻāʻo e hūnā
It’s not a cabbage sprint, however, considering the outline	ʻAʻole naʻe kahi kukini kāpeti, e noʻonoʻo ana i ka outline
I know your name	Ua ʻike nō hoʻi au i kou inoa
I don’t dare tell my wife	ʻAʻole au e ʻaʻa e hōʻike i kaʻu wahine
I didn’t think of that option	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā koho
Peter lived there with his father for seven years	Noho ʻo Petero me kona makua kāne i ʻehiku makahiki ma laila
My desire to encourage him increased	Ua piʻi aʻe koʻu makemake e paipai iā ia
A drink by my side right on the rocks	ʻO kahi inu ma koʻu ʻaoʻao pololei loa ma luna o nā pōhaku
It only hurt to bite his tongue	ʻO kona ʻeha wale nō ma ka nahu ʻana i kona alelo
I looked at the darkness around us	Nānā wau i ka pōʻeleʻele a puni mākou
I shudder to think of that	Haalulu au ke noʻonoʻo i kēlā
I need to hear a lot from them	Pono wau e lohe nui iā lākou
Arriving early is appropriate to his schedule	ʻO ka hōʻea kakahiaka e kūpono i kāna papahana
I whispered in the back of his neck	Ua hāwanawana au i ke kua o kona ʻāʻī
I used two colors of feel	Ua hoʻohana au i ʻelua kala o ka feel
I often wonder if they hit our site	Manaʻo pinepine au inā pā lākou i kā mākou pūnaewele
I was worried about my children, my eldest son	Ua hopohopo wau no kaʻu mau keiki, ʻo kaʻu keiki hiapo
I thought highly of him	Ua manaʻo nui wau iā ia
I slept there for five hours	Ua moe au i laila no ʻelima hola
I left the room, wanting now	Hoʻokuʻu wau i ka lumi, me ka makemake i kēia manawa
I will not let him stand the worst	ʻAʻole wau e haʻalele iā ia e kū i ka pōʻino loa
I knew both places	Ua maopopo iaʻu nā wahi ʻelua
The following is an overview of the purpose of creating a reference	ʻO ka hahai ʻana i ka nānā ʻana i ke kumu o ka hoʻokumu ʻana i ka reference
I know that’s true	Maopopo iaʻu he ʻoiaʻiʻo
I turned my back and leaned against the door	Huli au i koʻu kua a hilinaʻi i ka puka
They won two of the first three games	Ua lanakila lākou i ʻelua o nā pāʻani mua ʻekolu
I can't finish a meal here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kahi ʻai ma ʻaneʻi
I can’t wait to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki mai
I planned to ask him then	Ua hoʻolālā wau e nīnau iā ia i kēlā manawa
I have to spend time getting to know them	Pono wau e hoʻopau i ka manawa e hoʻomaopopo iā lākou
I am blessed with that	Pomaikai au ma ia mea
I looked around the lunch room	Nānā au a puni ka lumi ʻaina awakea
I couldn’t stay away	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mamao
I need to go south quickly	Pono au e hele i ka hema koke
The warning bell rang under the canopy	Ua kani ka bele hoʻolaha ma lalo o ka ʻike
The choir saw the signs	Ua ʻike ka ʻaha mele i nā hōʻailona
I also wanted a strong, written land	Ua makemake nō hoʻi au i kahi ʻāina kākau paʻa a ikaika
It was a bigger and smaller section than he remembered	He pauku nui a liʻiliʻi ma mua o kāna i hoʻomanaʻo ai
I don’t know how they do it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea lākou e hana ai
I want to see him again	Makemake au e ʻike hou iā ia
I was nervous and happy to see him	Ua hopohopo a hauʻoli wau e ʻike iā ia
I thank you for that	Mahalo wau iā ʻoe no kēlā
I had prayed for a car before	Ua pule au no kahi kaʻa ma mua
I know who you are	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ʻoe
I can't agree with your mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kou makuahine
I don't think he thought anyone would steal either	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e manaʻo e ʻaihue pū kekahi
I want to please him here	Makemake au e ʻoluʻolu iā ia ma ʻaneʻi
I have a strange idea	ʻAno ʻē koʻu manaʻo
I turn on my phone and check the time	Huli au i kaʻu kelepona a nānā i ka manawa
I will begin to reject them	E hoʻomaka wau e hōʻole iā lākou
I made up my mind not to share this information with anyone	Ua hoʻolālā wau ʻaʻole e haʻi i kēia ʻike me kekahi
I went in and stood at the table	Komo au a kū ma ka pākaukau
I will stand a huge loss	E kū au i ka lilo nui
I really enjoy seeing and feeling the outdoor environment	Nui koʻu hauʻoli i ka ʻike ʻana a me ka manaʻo i ke kaiapuni o waho
The castle is now complete	Ua pau ka hale kākela i kēia manawa
I am a full time student	He haumana manawa piha au
The two boys lived with their mother	Noho nā keikikāne ʻelua me ko lāua makuahine
I want to give you your name	Makemake au e hāʻawi i kou inoa
I want to watch them all with you	Makemake au e makaʻala iā lākou a pau me ʻoe
I always looked for more information	Ua ʻimi mau au i ka ʻike hou aku
I knew the current situation could not last forever	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki ke mau loa ke kūlana o kēia manawa
They were covered by lightning and they were gone	Ua uhi ʻia lākou e kahi uila uila a ua hala lākou
A full minute later, it was open	He minuke piha ma hope mai, ua hāmama
Each person for himself	ʻO kēlā me kēia kanaka nona iho
I’m more committed to the journey	ʻOi aku koʻu kūpaʻa i ka huakaʻi
I have little time to respond	He liʻiliʻi koʻu manawa e pane ai
I was happy to see him calm and ready	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia me ka mālie a mākaukau
Two hundred dollars, and he paid it	He ʻelua haneli kala, a ua uku ʻo ia
I think my father won me over	Manaʻo wau ua lanakila koʻu makuakāne iaʻu
I can't find it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa
I almost spit out my key	Aneane au e kuha i kaʻu kī
I'm sorry to hear about your farm sales	Minamina wau i ka lohe ʻana i kāu kūʻai mahiʻai
I liked him	Ua makemake au iā ia
I have to look at myself with this	Pono wau e nānā iaʻu iho me kēia
I understand and appreciate your restraint	Hoʻomaopopo a mahalo wau i kāu kaohi
It felt like someone was looking at me	He manaʻo e nānā mai ana kekahi iaʻu
I probably refused to take him home	Ua hōʻole paha wau e lawe iā ia i ka home
I need to look at a few things first	Pono wau e nānā mua i kekahi mau mea
I work with knowledge about how to work	Hana wau me ka ʻike e pili ana i ka hana
I could tell he was really listening to me	Hiki iaʻu ke ʻike e hoʻolohe maoli ana ʻo ia iaʻu
I can’t believe his courage	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona wiwo ʻole
Their dwelling is at the edge of the forest	Aia ko lakou wahi noho ma ka lihi o ka ululaau
I watch his eyes grow bigger, meeting mine	Ke nānā aku nei au i kona mau maka e ulu nui ana, e hālāwai ana me koʻu
I know him better than you	ʻOi aku koʻu ʻike iā ia ma mua o ʻoe
I didn’t want to see an idea	ʻAʻole wau i makemake e ʻike i kahi manaʻo
I saw you kissing her	Ua ʻike au iā ʻoe e honi ana iā ia
I immediately thought of you	Ua noʻonoʻo koke wau iā ʻoe
I don’t think so, for many reasons	ʻAʻole wau i manaʻo, no nā kumu he nui
I was homeless, and you welcomed me	He home ʻole au, a ua hoʻokipa ʻoe iaʻu
I could not allow him to speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻōlelo
I turned and continued to search the room	Huli au a hoʻomau i ka ʻimi ʻana i ka lumi
A nice clean section	ʻO kahi māhele maʻemaʻe maikaʻi
I love being with her and holding her hand	Aloha au e noho pū me ia a paʻa i kona lima
I want to put my hands inside	Makemake au e hoʻokomo i koʻu mau lima i loko
I will call and find out	E kāhea au a ʻike
An image was seen before he knew it	Ua ʻike ʻia kahi kiʻi ma mua o kona ʻike
I can get you the real thing	Hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe ka mea maoli
A man is going to grow hair	E piʻi ana kekahi kanaka i ka lauoho
I will lie down and hide myself	E moe haʻahaʻa wau, e pale aku i ka ʻike
I want you to talk to me	Makemake au iā ʻoe e kamaʻilio me aʻu
I didn’t take the time	ʻAʻole au i lawe i ka manawa
I hate these things	Ua inaina au i kēia mau mea
I am not the same person	ʻAʻole wau he kanaka like
I know they would be fine without me	ʻIke wau ua maikaʻi lākou me ka ʻole oʻu
I knew the answer before he said anything	Ua ʻike au i ka pane ma mua o kāna ʻōlelo ʻana i kekahi mea
I shook my head, shocked at my popularity	Luliluli au i koʻu poʻo, pūʻiwa loa i kaʻu mea kaulana
I did those things	Ua hana wau i kēlā mau mea
A fence or two was opened	Ua wehe ʻia kahi pā a ʻelua paha
I will forgive and take care	E kala mai au a mālama
They kiss my feet	Honi lāua i koʻu mau wāwae
I can't hear the dogs	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka ʻōlelo a nā ʻīlio
I thought for the best	Ua manaʻo wau no ka maikaʻi loa
I refuse, placing my hands on my chest	Hōʻole wau, e kau ana i koʻu mau lima ma luna o koʻu umauma
I just despised everything that was said	Hoʻowahāwahā wale au i nā mea a pau i ʻōlelo ʻia
I forgot about him	Ua poina au iā ia
I washed my eyes and looked out the window	Holoi au i koʻu mau maka a nānā aku i ka puka makani
I don’t need him after today	ʻAʻole pono wau iā ia ma hope o kēia lā
It was as if I couldn’t control my teeth	Me he mea lā ʻaʻole hiki iaʻu ke kāohi i koʻu mau niho
I’m not going to do this for myself, but for them	ʻAʻole wau e hana i kēia noʻu iho, akā no lākou
There is a comparison chart below	Aia kekahi papa hoʻohālikelike ma lalo
I knew he was gone	Ua ʻike au ua hala ʻo ia
Iʻm just walking, that’s all	Ke hele wāwae wale nei au, ʻo ia wale nō
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I know these things are time consuming	ʻIke wau he manawa kēia mau mea
I didn't see him in his car	ʻAʻole wau i ʻike i loko o kāna kaʻa
There was a nurse at his side	Aia kekahi kahu wahine ma kona aoao
But I do not know where this tree is	ʻAʻole naʻe au i ʻike i hea kēia lāʻau
A few years ago, he stopped sending letters	I kekahi mau makahiki i hala, ua hooki ʻo ia i ka hoʻouna ʻana i nā leka
I watched him the other day	Ua nānā au iā ia i nā lā ma mua
I took power	Ua lawe au i ka mana
I knew where he was leading me	Ua maopopo iaʻu kahi āna e alakaʻi nei iaʻu
I haven't seen him since he moved	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai kona neʻe ʻana mai
I think it will work well for me	Manaʻo wau e hana maikaʻi ia iaʻu
There will I rest	Ma laila wau e hoʻomaha ai
I immediately read the article	Ua heluhelu koke au i ka ʻatikala
My mind was shattered, a prisoner in less than a day	Ua haʻihaʻi koʻu manaʻo, he pio ma lalo o hoʻokahi lā
I knew it was worth it	Ua ʻike au he mea pono ia
There was a broken chair in one corner	E waiho ana kekahi noho naha ma kekahi kihi
I think they will be very holding hands	Manaʻo wau e paʻa loa lākou i nā lima
I remember that picture	Hoʻomanaʻo wau i kēlā kiʻi
I also think the main reason	Ke manaʻo nei hoʻi au i ke kumu kumu
A house with narrow windows	He hale me na puka makani ololi
I landed on my back and never walked again	Ua pae au ma koʻu kua a ʻaʻole hele hou
I look at the fire	Nana au i ke ahi
I have to be alone to do that	Pono wau e noho hoʻokahi e hana i kēlā
I rested at the door of the office	Hoʻomaha wau ma ka puka o ke keʻena
I could see the hot white lights around my neck	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kukui keʻokeʻo wela i kuʻu ʻāʻī
A catastrophic time was approaching	Ua hoʻokokoke mai kahi manawa pōʻino
I prayed that he would come home	Ua pule au ua hiki ʻo ia i ka home
I see a lot of people	ʻIke au i nā kānaka he nui
I waited and waited for him to tell me to come	Ua kali au a kali i ka ʻōlelo ʻana iaʻu iho e hele mai ʻo ia
I think he was a hunter	Manaʻo wau he kanaka hahai holoholona ʻo ia
There is a bullet hole in the center of the pillow	He puka poka ma waenakonu o ka uluna
I am for truth and honesty	ʻO wau no ka ʻoiaʻiʻo a me ka ʻoiaʻiʻo
I was with my mom for a day	Ua piha au i koʻu makuahine no hoʻokahi lā
I was lost, miserable in the graveyard	Ua nalowale au, noho ʻino i ka ilina
I had a consultation with an insurance doctor	Ua loaʻa iaʻu kahi kūkākūkā me kahi kauka inikua
I tried to fix things in a bad way	Ua ho'āʻo wau e hoʻoponopono i nā mea ma ke ʻano ʻino
The work with snakes also had problems	Ua pilikia pū ka hana me nā nahesa
I don’t make public comments	ʻAʻole au e hana i nā manaʻo lehulehu
I didn’t want to talk on the phone	ʻAʻole au i makemake e kūkākūkā ma ke kelepona
I think this is a grace	Manaʻo wau he lokomaikaʻi kēia
I really enjoy reading it	Manaʻo nui wau i ka heluhelu ʻana
I will not allow anything to hurt you again	ʻAʻole au e ʻae i kekahi mea e hōʻeha hou iā ʻoe
I can handle the situation	Hiki iaʻu ke pale i ke kūlana
I know what you will find	ʻIke wau i ka mea e loaʻa iā ʻoe
I want to give this at his feet	Makemake au e hāʻawi i kēia ma kona wāwae
I struggled, to supply my lips to hers	Ua hoʻoikaika au, e hoʻolako i koʻu mau lehelehe i kona
I find it hard to open my eyes	Paʻakikī wau e wehe i koʻu mau maka
There is always a struggle for numbers	He paio mau no ka helu
I went to see what was going on	Ua hele au e ʻike i ka mea e hana nei
I can’t tell you where the idea came from	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi mai kahi i hele mai ai ka manaʻo
I want to know what is in your heart	Makemake au e ʻike i ka mea i loko o kou puʻuwai
I have made good friends here	Ua loaʻa iaʻu nā hoaaloha maikaʻi ma ʻaneʻi
I can't leave, he finished	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele, hoʻopau ʻo ia
I helped the police	Ua kōkua au i nā mākaʻi
I give my authority below	Hāʻawi wau i kaʻu mana ma lalo
I have not forgotten	ʻAʻole au i poina
A winning team if you ask me	He hui lanakila inā ʻoe e nīnau mai iaʻu
There was a pill in his stomach	He lāʻau pila i kona ʻōpū
I’m investing in your trading board	Ke kālele nei au i kāu papa kālepa
I was right	Ua kuhi pololei wau
I swallowed hard and continued to look	Ale ikaika au a hoʻomau i ka nānā
Another sign of heaviness was burning in my neck	He hōʻailona hou o ke kaumaha e ʻā ana ma koʻu ʻāʻī
I woke up to see what was happening	Ua ala wau e ʻike i ka mea e hana nei
I was in the hospital when he did	Aia wau i ka haukapila i kona wā i hana ai
I wanted to just let go of the tears	Ua makemake au i ka hoʻokuʻu wale ʻana i nā waimaka
I didn’t have to open my mouth	ʻAʻole pono wau i wehe i kuʻu waha
I taught his mother	Ua aʻo au i kona makuahine
Then they rested	A laila hoʻomaha lākou
I threw the bucket the last time	Kiola au i ka bākeke i ka manawa hope loa
P can’t help but play crazy	ʻAʻole hiki iā P ke kōkua i ka pāʻani pupule
I have a very fast tongue most of the time	He alelo wikiwiki loa ko'u i ka hapanui o ka manawa
I turned my head and looked around	Huli au i koʻu poʻo a nānā a puni
I would be happy if I could be with him	Hauʻoli wau inā hiki ke noho me ia
I made the rules for weapons	Ua hana au i na rula no na mea kaua
I want to take care of you	Ua makemake au e mālama iā ʻoe
I can't figure out what to look for	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e nānā ai
There is an open picture book on the page	He puke kiʻi hāmama ma kona ʻaoʻao
I want to be heard	Makemake au e lohe ʻia
I received this information about three days before I left	Ua loaʻa iaʻu kēia ʻike ma kahi o ʻekolu lā ma mua o koʻu haʻalele ʻana
A lump grew in his neck	Piʻi aʻela kahi puʻupuʻu ma kona ʻāʻī
I vowed to kill the person who did this	Ua hoʻohiki au e pepehi i ka mea nāna i hana i kēia
I prayed for only one to argue	Ua pule au i hoʻokahi wale nō e paio ai
I have the wife and the boy there to think about	Loaʻa iaʻu ka wahine a me ke keikikāne ma laila e noʻonoʻo ai
I can clearly see his hand	ʻIke maopopo au i kona lima
I think they are waiting below	Manaʻo wau e kali ana lākou ma lalo
I didn't think of you	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā ʻoe
I did my best to protect it	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻomalu ai
Some people got my email about it	Ua loaʻa i kekahi poʻe kaʻu leka uila e pili ana
I choose not to punish myself	Ke koho nei au ʻaʻole e hoʻopaʻi iaʻu iho
I can’t understand these people	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia poʻe
I know everything	Ua ike au i na mea a pau
I told him their names	Ua haʻi aku au iā ia i ko lākou mau inoa
A time to plant and a time to reap	He wa e kanu ai a he wa e ohi ai
I can’t have any of my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi o kaʻu iho
I have the night watchman tonight	Aia iaʻu ke kiaʻi pō i kēia pō
I found out where those little lines came from	Ua loaʻa iaʻu kahi i hele mai ai kēlā mau laina liʻiliʻi
I was more kind and drunk	Ua ʻoi aku koʻu lokomaikaʻi me ka ʻona
I entered the office	Ua komo au i ke keʻena
He was a real man, not just in name	He kane maoli, aole ma ka inoa wale no
I think they might be happy for me	Manaʻo wau e hauʻoli paha lākou noʻu
I have this confusing idea	Loaʻa iaʻu kēia manaʻo pohihihi
I had an idea not of carelessness but of reason	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻaʻole no ka mālama ʻole akā ke kumu
I think it’s important to win him over	Manaʻo wau he mea nui ka lanakila iā ia
I want you to be happy	Makemake wau e hauʻoli ʻoe
I want to thank you for this site	Makemake wau e mahalo iā ʻoe no kēia pūnaewele
I can say many things	Hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā mea he nui
I took the middle path	Lawe au i ke ala waena
None of this was seen at that time	ʻAʻohe o kēia i ʻike ʻia i kēlā manawa
Try different methods	E ho'āʻo ʻia nā ʻano hana like ʻole
I had a middle name at one time	He inoa waena koʻu i hoʻokahi manawa
I began to miss the man	Ua hoʻomaka wau e minamina i ke kāne
I continued down the stairs and heard the noise again	Hoʻomau wau i lalo i ke alapiʻi a lohe hou i ka walaʻau
I have no idea what he has to say	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e ʻōlelo ai
I went downstairs and went into the house	Ua iho au i lalo a hele i loko o ka hale
I just wanted what was real for me	Ua makemake wale au i ka mea maoli noʻu
I will go to the police	E hele au i ka makai
I didn't know it before, but you did	ʻAʻole au i ʻike mua, akā ʻo ʻoe
I also asked how you were	Ua ninau no hoi au pehea oe
I want to shoot them both	Makemake au e pana iā lāua ʻelua
I heard what you said	Ua lohe au i kāu ʻōlelo ʻana
I look at the child beyond me	Nana au i ke keiki ma o'u aku
I think for the best	Manaʻo wau no ka maikaʻi loa
I took his big body and his big arms	Lawe au i kona kino nui a me kona mau lima nunui
I was given a week to walk between them	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i hoʻokahi pule e hele ma waena o lākou
A white letter was seen in the center of the screen	Ua ʻike ʻia kahi leka keʻokeʻo i waenakonu o ka pale
I knew he was a liar	Ua maopopo iaʻu he wahaheʻe ʻo ia
I can't pick my favorite	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho i kaʻu punahele
I was nearby when the power went out	Aia wau ma kahi kokoke i ka wā i pio ai ka mana
I sighed angrily	Ua hōʻino au me ka huhū
I can’t think straight or act right	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei a hana pono paha
I just wanted to do the right thing	Ua makemake wale au e hana i ka hana maikai
I thought I needed it myself	Ua manaʻo wau he pono iaʻu iho
I want to lock my fingers in her hair	Makemake au e laka i koʻu mau manamana lima ma kona lauoho
I try to walk with my head up	Hoʻāʻo wau e hele me koʻu poʻo i luna
I want a man with your shotgun	Makemake au i kahi kanaka me kou pana pana
I went to do some work in the office	Ua hele au e hana i kekahi hana ma ke keʻena
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I just want to be	Makemake wau e lilo wale
I went with the supplies on the last trip	Ua hele au me ka lako ma ka huakaʻi hope loa
My thoughts come from the heart, man	ʻO koʻu manaʻo mai ka puʻuwai, e ke kanaka
A trail was paved, and it was not maintained	Ua hoʻopuka ʻia kahi ala ala, a ʻaʻole mālama ʻia
I follow them by skin	Hahai au iā lākou i ka ʻili
Many of them returned to hospitality	Ua hoʻi ka nui o lākou i ka hoʻokipa
I have no home	ʻAʻohe oʻu home
I tried on it and I did well	Ua ho'āʻo wau ma ia mea a ua hana maikaʻi wau
I didn’t want to be alone	ʻAʻole au i makemake e noho mehameha
I saw a pastor who really impressed me	Ua ʻike au i kahi kahunapule i hoʻopio nui i koʻu manaʻo
It’s a place where someone can fool him with ease	He wahi e hiki ai i kekahi ke hoʻopunipuni iā ​​​​ia me ka maʻalahi
I need to get medicine there	Pono wau e kiʻi i ka lāʻau ma laila
I have passed before	Ua hala wau ma mua
I held him in my arms	Paʻa wau iā ia ma koʻu mau lima
I think someone will take that line	Manaʻo wau e lawe kekahi i kēlā laina
I relied on his body for support	Ua hilinaʻi au i kona kino no ke kākoʻo
I soon realized that the mystery was far away	Ua ʻike koke wau ua mamao loa ka pohihihi
I'll see you at home for dinner	E ʻike wau iā ʻoe ma ka home no ka ʻaina ahiahi
I just want to make you aware of that fact	Makemake wale au e hoʻomaopopo i kēlā ʻoiaʻiʻo
There is more	He mea hou aku
His death and funeral was national news	ʻO kona make ʻana a me kona hoʻolewa ʻana he nūhou aupuni
I don’t dream of him right now	ʻAʻole wau e moeʻuhane iā ia i kēia manawa
I have to think things through	Pono wau e noʻonoʻo pono i nā mea
I was really disappointed	Ua hōʻino maoli wau
I have to catch up, do something	Pono wau e hopu, e hana i kekahi mea
I don’t know any of that	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o ia mea
I can't wait to see you like that again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike hou iā ʻoe pēlā
I like him behind the cars	Makemake au iā ia ma hope o nā kaʻa
I didn’t do well in school	ʻAʻole maikaʻi kaʻu hana ma ke kula
I just went with this big seat	Ua hele wale au me kēia noho nui
I stood and paused to listen	Kū wau a hoʻomaha e hoʻolohe
I looked out the window and looked down	Nānā wau i waho o ka puka makani a nānā i lalo
Yes, shake hands and introduce myself	ʻAe wau, lulu lima a hoʻolauna iaʻu iho
I didn’t wake up immediately	ʻAʻole wau i ala koke
I can slip a word, here	Hiki iaʻu ke paheʻe i kahi ʻōlelo, ma ʻaneʻi
I was fourteen years old at the time	He ʻumikūmāhā koʻu makahiki i kēlā manawa
I like to ask clear questions	Makemake au e nīnau i nā nīnau maopopo
The new government was a simple court of law	He ʻaha hoʻokolokolo maʻalahi ke aupuni hou
It’s a smart investment in your future	He hoʻopukapuka akamai i kou wā e hiki mai ana
Good health is what we strive for	ʻO ke ola maikaʻi ka mea a mākou e hoʻoikaika nei
I have heard them speak in thy name	Ua lohe au iā lākou e ʻōlelo ana i kou inoa
Looking at his watch confirmed his fear	ʻO ka nānā ʻana i kāna wati hōʻoia i kona makaʻu
I turned, the tree flowed in the air	Huli au, kahe ka laau i ka lewa
I started to hate that then	Ua hoʻomaka wau e inaina i kēlā manawa
I know most writers like to watch	ʻIke wau makemake ka hapa nui o nā mea kākau e nānā
Some people are watching from a distance	E nānā ana kekahi mau kānaka mai kahi mamao aku
I think books are the reason for my journey now	Manaʻo wau ʻo nā puke ke kumu no kaʻu huakaʻi i kēia manawa
I followed your journey	Ua hahai au i kāu huakaʻi
I just like the color, the texture and the taste	Makemake wale au i ke kala, ke ʻano a me ko lākou ʻono
I want to search for specific words	Makemake au e ʻimi no nā huaʻōlelo kikoʻī
Two or two were enough for most to punish wrongdoing	Ua lawa ka ʻelua a ʻelua i ka hapa nui e hoʻopaʻi hewa
I didn’t see anything too beautiful	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea nani loa
Great hospitality is not the most important thing to me	ʻO ka hoʻokipa nui nui ʻaʻole ia ka mea nui iaʻu
I was really tired	Ua luhi maoli au
I don’t like the mother	ʻAʻole wau makemake i ka makuahine
But you have to try	Akā, pono ʻoe e hoʻāʻo
A more interesting way	ʻO kahi ala ʻoi aku ka hoihoi
I can’t fight him, not at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā me ia, ʻaʻole loa
I knew he was going somewhere	Ua maopopo iaʻu e hele ana ʻo ia i kekahi wahi
I will not forbid you from going to college	ʻAʻole au e pāpā iā ʻoe mai ka hele ʻana i ke kulanui
I hope you come for dinner	Manaʻolana wau e hele mai ʻoe no ka ʻaina ahiahi
I think it wasn’t just an amazing time	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia he manawa kupaianaha wale nō
Fuller made his resignation	Ua waiho ʻo Fuller i kāna haʻalele
There were an average of four people in each house	He awelika o ʻehā mau kānaka i loko o kēlā me kēia hale
I’m good at doing awesome things	Ua maikaʻi wau i ka hana ʻana i nā mea weliweli
I made myself a sandwich and some fruit	Hana wau iaʻu iho i kahi sanwiti a me kekahi hua
One hand slipped into his arm	Ua paheʻe kekahi lima i loko o kona lima
I don't bring up this conversation again	ʻAʻole au i hāpai hou i kēia kamaʻilio ʻana
I was not happy	ʻAʻole au i hauʻoli
I didn't see his laugh	ʻAʻole au i ʻike i kāna ʻakaʻaka
A woman who kept things going	He wahine i hoʻomau i nā mea
I hadn’t really thought about that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēlā ma mua
It would take me seven minutes to get there	He ʻehiku mau minuke aʻu e hiki ai i laila
I haven’t done it until now	ʻAʻole au i hana a hiki i kēia manawa
I dry my hands and try to hide my smile	Hoʻomaloʻo au i koʻu mau lima a hoʻāʻo e hūnā i kaʻu minoʻaka
I talked to all of them	Ua kamaʻilio wau me lākou a pau
I went from room to room	Ua hele au i kahi lumi i kekahi lumi
The king could not be taken for granted	ʻAʻole hiki ke lawe wale ʻia ke aliʻi
I just had a bad day	He lā ʻino wale wau
A tall man came out of the room	Ua puka aku kekahi kanaka lōʻihi i waho o ke keʻena
I couldn’t help but laugh in surprise	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka me ke kahaha
I have everything I need in life	Ua loaʻa iaʻu nā mea āpau e makemake ai i ke ola
I can always help, you know	Hiki iaʻu ke kōkua mau, ʻike ʻoe
I see things that are not there	ʻIke au i nā mea ʻaʻole ma laila
I think he was with her	Manaʻo wau aia ʻo ia me ia
I appreciate your trust in me	Mahalo wau i kou hilinaʻi iaʻu
I heard the lock press	Lohe au i ke kaomi laka
I'm wrong now that you can't sell anymore	Ua hewa wau i kēia manawa ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kūʻai hou aku
I will marry her now, but she is not ready	E male au iā ia i kēia manawa, akā ʻaʻole ʻo ia i mākaukau
I was actually born with it	Ua hānau maoli au me ia
I’ve never had much luck taking care of loved ones	ʻAʻole loa wau i loaʻa nui ka laki e mālama i nā mea aloha
I looked at him and laughed	Nānā wau iā ia a ʻakaʻaka
I saw the man standing in front of me	Ua ʻike au i ke kanaka e kū ana i mua oʻu
Red wild eyes were seen	Ua ʻike ʻia he mau maka ʻāhiu ʻulaʻula
I can lock the weapon system for a little while	Hiki iaʻu ke laka i ka ʻōnaehana mea kaua no ka lōʻihi iki
I thought it might be a bad thing	Ua manaʻo wau he mea ʻino paha ia
I did not expect to see him here	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike iā ia ma ʻaneʻi
I tried to finish the house we started together	Ua hoʻāʻo wau e hoʻopau i ka hale a mākou i hoʻomaka pū ai
I didn’t care a bit about trash	ʻAʻole wau i mālama iki i ka ʻōpala
A terrible feeling of shame played in his mind	Hoʻokani ʻia kahi manaʻo hilahila weliweli i loko o kona noʻonoʻo
I don’t have to go to work	ʻAʻole pono wau e hele i ka hana
The pounding is constant and very strong	ʻO ke kuʻi he mau a ikaika loa
They are probably more than real estate	ʻOi aku paha lākou ma mua o nā waiwai lā
I can’t imagine what he wants	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna makemake
I think it’s beautiful	Manaʻo wau he nani
There were houses on the other side of the road	He mau hale ma kela aoao o ke alanui
I can’t carry long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai lōʻihi
I think so	Manaʻo wau ʻo ia nō
He led after the holiday	Ua alakaʻi ʻo ia ma hope o ka lā hoʻomaha
I will not allow him to hurt you	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e hōʻeha iā ʻoe
I need everyone to do their job	Pono wau i nā mea a pau e hana i kā lākou hana
I think you are pulling something away from me	Manaʻo wau e huki ana ʻoe i kekahi mea mai oʻu aku
I can't be one of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo pū kekahi iā ʻoe
It was a foolish choice in his opinion	He koho lapuwale i kona manao
I just teased him	Hoʻohenehene wale wau iā ia
I’m very stuck these days	Ua paʻa loa au i kēia mau lā
I wonder how hard you landed in your face	Manaʻo wau pehea ʻoe i pae paʻakikī ai i kou alo
I have news, but not good	He nūhou kaʻu, akā ʻaʻole maikaʻi
I gave him my most evil eye	Ua hāʻawi aku au iā ia i koʻu maka ʻino loa
I am out of breath	Ua pau au i ka hanu
He was hanged and shot down	Kau ʻia ʻo ia a pana ʻia i lalo
I am heavier than you	Ua oi aku ko'u kaumaha mamua o kou
There is a hole on the table	He puka ma luna o ka pākaukau
I can’t just sell him a car	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai wale aku iā ia i kaʻa
I watched that tape a hundred times	Ua nānā au i kēlā lipine i hoʻokahi haneli mau manawa
I wanted to introduce you to my brother	Ua makemake au e hoʻolauna iā ʻoe i koʻu kaikaina
I can introduce him to all my friends	Hiki iaʻu ke hoʻolauna iā ia i koʻu mau hoaaloha a pau
I kissed him as if he were my last	Honi au iā ia me he mea lā ʻo koʻu hope ia
In my opinion, there is no love after one week	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe mea aloha ma hope o hoʻokahi pule
I never saw him on his knees	ʻAʻole loa au i ʻike iā ia ma luna o kona mau kuli
I rested her thinking that way	Ua hoʻomaha wau i kona manaʻo pēlā
I need to learn a little bit about video editing	Pono wau e aʻo iki e pili ana i ka hoʻoponopono wikiō
I just looked back	Ua nānā wale au ma hope
I need you to do this for me	Pono wau iā ʻoe e hana i kēia noʻu
I met his eyes, trying to see him	Ua hālāwai au me kona mau maka, e ho'āʻo ana e ʻike iā ia
I will look into his eyes	E nana ana au i kona mau maka
The reduction program can work in a number of ways	Hiki i ka papa hana ho'ēmi ke hana i kekahi mau 'ano
I think you're right	ʻO kaʻu manaʻo, pololei ʻoe
There is an entrance into the metal box	He puka komo i loko o ka pahu metala
I did not catch him, you see	ʻAʻole naʻe au i hopu iā ia, ʻike ʻoe
I read a document exploring the truth of the story	Heluhelu au i ka palapala e imi ana i ka pono o ka moolelo
I don’t want to walk the streets at night	ʻAʻole au makemake e hele i nā alanui i ka pō
Man can change	Hiki i ke kanaka ke hoʻololi
I tried to protest but no one would listen to me	Ua hoʻāʻo wau e kūʻē akā ʻaʻohe mea e hoʻolohe mai iaʻu
I wonder why he would bring me back here	Manaʻo wau no ke aha ʻo ia e hoʻihoʻi mai iaʻu i ʻaneʻi
I could see the hand moving in front of me	ʻIke au i ka neʻe ʻana o ka lima i koʻu alo
I don’t know what to do with myself	ʻAʻole wau e ʻike i ka mea e hana ai iaʻu iho
I don’t think that’s surprising	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea kupanaha
I was eleven or twelve	He ʻumikūmākahi a ʻumikūmālua paha au
I wondered if it was four years ago	Ua noʻonoʻo au inā paha he ʻehā makahiki ma mua
I can’t tell you exactly how to do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei iā ʻoe pehea e hana ai i kēia
I agree with their opinion	Manaʻo wau i kā lākou manaʻo
I trust you to help me	Ua hilinaʻi au iā ʻoe e kōkua mai iaʻu
Someone ran behind the box	Heʻe kekahi kanaka ma hope o ka pahu
I got in my car and ran	Ua komo au i ka'u kaa a holo
I like to see good people give up strength	Makemake au i ka ʻike ʻana i ka poʻe maikaʻi e haʻalele i ka ikaika
I enjoy telling stories, he gives a good job	Hauʻoli wau i ka haʻi moʻolelo, hāʻawi ʻo ia i kahi hana maikaʻi
I think that’s all he does all day	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kāna hana i ka lā a pau
I shook with joy	Ua lulu au me ka olioli
There's a nice belt here!	He kaula kāʻei maikaʻi ma ʻaneʻi!
I need to hurry home	Pono wau e wikiwiki i ka home
I saw that gentleman	Ua ike au i kela keonimana
I left you	Ua haʻalele au iā ʻoe
I do not consider you a holy man	ʻAʻole wau i manaʻo iā ʻoe he kanaka hemolele
I cut my last words into this rock	Ua ʻoki au i kaʻu mau ʻōlelo hope loa i loko o kēia pōhaku
I couldn’t keep my mind off anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i koʻu manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I didn’t have a phone call from the living last night	ʻAʻohe aʻu kelepona mai ka mea ola i ka pō nei
I took her by the hand	Lalau aku la au i ka lima iaia
I wrote down the number of the piece	Ua kākau wau i ka helu o ka ʻāpana
I am the leader of the people here	ʻO wau ke alakaʻi kanaka ma ʻaneʻi
I turned and saw a rock in the path	Huli au a ʻike i kahi pōhaku ma ke alahele
I knew that was the real thing	Ua maopopo iaʻu ʻo ia ka mea maoli
I like this to a road supervisor	Makemake au i kēia i kekahi luna alanui
I know more than most about hidden secrets	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o ka hapa nui e pili ana i nā mea huna i hūnā ʻia
I was tired of looking at him	Ua luhi au i ka nānā ʻana iā ia
I got angry, skeptical	Ua loaʻa iaʻu ka huhū, me ke kanalua
I was involved with your review of the industry	Ua pili pū au me kāu loiloi o ka ʻoihana
I find myself on a long road	ʻIke wau iaʻu iho ma kahi alaloa lōʻihi
I prayed that he would not say anything	Ua pule au i ʻole ʻo ia e ʻōlelo i kekahi mea
I hit the dirt on my side	Paʻi au i ka lepo ma koʻu ʻaoʻao
I pulled it out of my bag	Huki au mai kaʻu ʻeke
I waited in line to place my order	Ua kali au ma ka laina e kau i kaʻu kauoha
I thought I would get closer to you	Ua manaʻo wau e hoʻokokoke aku iā ʻoe
I got lucky now	Ua loaʻa iaʻu ka laki i kēia manawa
I didn’t want to talk to anyone	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio me kekahi
Stuart was involved in sports from an early age	Ua komo ʻo Stuart i nā haʻuki mai ka wā kamaliʻi
I think he will say that then	Manaʻo wau e ʻōlelo ʻo ia i kēlā manawa
I have to lead these people to war	Pono wau e alakaʻi i kēia mau kānaka i ke kaua
I was worried he was in trouble	Ua hopohopo au ua pilikia ʻo ia
I stood by my mother's side and smiled at her	Kū wau ma ka ʻaoʻao o ka makuahine a minoʻaka iā ia
I was chosen, even as you were chosen	Ua koho ʻia au, e like me ʻoe i koho ʻia
I bent down and kissed his forehead	Kūlou wau i lalo a honi i kona lae
I need a relationship with him	Pono wau i ka pilina me ia
I get a correction sometimes because of the body	Loaʻa iaʻu kahi hoʻoponopono i kekahi manawa ma muli o ke kino
I never thought so of anyone else	ʻAʻole loa au i manaʻo pēlā i kekahi kanaka ʻē aʻe
I have never seen anything like this happen to you	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me kēia e hiki mai ana iā ʻoe
I ended up falling asleep while leaning on him	Ua pau au i ka hiamoe ʻoiai e hilinaʻi ana ma luna ona
I couldn’t get out of bed for many days	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kahi moe i nā lā he nui
I will not kill you or anyone else	ʻAʻole au e pepehi iā ʻoe, a me kekahi kanaka ʻē aʻe
I am very impressed by nature and nature	Nui koʻu manaʻo e ke ʻano a me nā mea kūlohelohe
I think for a second	Manaʻo wau i kekona
Those games were never played	ʻAʻole i hoʻokō ʻia kēlā mau pāʻani
I have another dream	He moeʻuhane ʻē kaʻu
I think you may not have heard	Manaʻo wau ʻaʻole paha ʻoe i lohe
I went first	Ua hele mua au
I did not see those eyes	ʻAʻole au i ʻike i kēlā mau maka
Private airplanes are expensive and dangerous	He pipiʻi a weliweli ka mokulele mokulele pilikino
I quickly grabbed the cover and went back to bed	Hoʻopaʻa wikiwiki wau i ka uhi a hoʻi hou i kahi moe
I went to church, like everyone else	Hele au i ka hale pule, e like me nā mea ʻē aʻe
I was like a football team	Ua like au me ka hui kinipopo
I like your names, house numbers and positions	Makemake au i kou mau inoa, nā helu hale a me nā kūlana
I understand this	Ua maopopo ia'u i keia
I decided this was a murder trial now	Ua hoʻoholo wau he hoʻokolokolo pepehi kanaka kēia i kēia manawa
I have a lot of ideas	He nui ko'u manao
I was very interested	Ua hoihoi loa ia au
I have to stick with it	Pono wau e paʻa pū
I agree with everything	ʻAe wau i nā mea a pau
He was very rich in all respects	Ua waiwai loa ia ma na ano a pau
I presented you the letter with great confidence	Ua hōʻike au iā ʻoe i ka leka me ka hilinaʻi loa
I have not lost myself to you, not even now	ʻAʻole au i nalowale iaʻu iho iā ʻoe, ʻaʻole i kēia manawa
I'm not tired at all	ʻAʻole au i luhi iki
I can’t argue with the good news in the morning	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa me ka nūhou maikaʻi i ke kakahiaka
He and his fellow monks look on in embarrassment	ʻO ia a me kona mau hoa mōneka e nānā aku me ka hilahila
I got some orange juice and poured it into the glass	Ua loaʻa iaʻu kahi wai ʻalani a ninini wau i ke aniani
I think these words are in line with the plans presented	Manaʻo wau ua kūpono kēia mau ʻōlelo me nā hoʻolālā i hōʻike ʻia
I tried one and it worked	Ua ho'āʻo wau i hoʻokahi a ua hana
I live here, at least sometimes	Noho wau ma ʻaneʻi, ma ka liʻiliʻi loa i kekahi manawa
I told you about it	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e pili ana iā ia
His gaze was fixed on a secret vision of himself	Ua hoʻopaʻa ʻia kona nānā ʻana i kahi hiʻohiʻona malu nona iho
I asked his name	Ninau au i kona inoa
I was so relaxed, alas, it was so sad	Ua hoʻomaha loa au, auwe, he mea kaumaha loa
I liked their cheerful disposition, their friendly hugs	Ua ʻoluʻolu au i kā lākou ʻano ʻoliʻoli, ko lākou pūliki ʻoluʻolu
I asked my friend to pray	Ua noi au i koʻu hoaaloha e pule
I have a lot of noise	Nui koʻu walaʻau
I explained about prayers	Ua wehewehe au e pili ana i nā pule
The row of three lights was orange	Ua ʻalani ʻalani ka lālani o nā kukui ʻekolu
I made his home a haunted house	Ua hana au i kona home i hale haunted
I don’t know how, not now	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea, ʻaʻole i kēia manawa
I have a printed copy	He kope kaʻu i paʻi ʻia
I’ve been running for days now	Ua holo au no nā lā i kēia manawa
I turned my eyes to the male demon	Ua hoʻoneʻe au i koʻu maka i ka daimonio kāne
In some cases, it was destroyed	I kekahi manawa, ua luku ʻia
I earned my money to pursue other programs	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kālā e alualu i nā papahana ʻē aʻe
I awoke to a loud voice ringing around me	Ua ala au i ka leo leo nui e kani ana a puni o'u
I asked him what he did	Ua nīnau au iā ia i kāna hana
I watched his heavy chest move slowly up and down	Nānā au i kona umauma kaumaha e neʻe mālie i luna a i lalo
I told you you were pregnant	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua hāpai ʻoe
I couldn’t see my childhood friend	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu hoa kamaliʻi
I hear your people working in the mines and going to the gas	Ke lohe nei au i kou poʻe e hana ana i loko o nā mines a hele i ke kinoea
A decision was reached soon after	Ua loaʻa kahi hoʻoholo ma hope koke iho
A world with friends	He honua me nā hoaaloha
I couldn’t get close to the farm	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele kokoke i ka mahiʻai
The knock on the door ended his thoughts	ʻO ke kīkēkē ma ka puka i hoʻopau i kona mau manaʻo
I just want him to come back	Makemake wale au iā ia e hoʻi
Half of these creatures make me angry	ʻO ka hapalua o kēia mau mea ola i koʻu huhū
It is now in a personal collection	Aia i kēia manawa i kahi hōʻiliʻili pilikino
I’m not crazy after all	ʻAʻole au i pupule ma hope o nā mea a pau
The sea breeze floated on his wet skin	Lana ka makani kai ma luna o kona ʻili pulu
I grabbed his hand and pulled me away	Hopu au i kona lima a huki mai ia'u
I gave it to him for two days	Hāʻawi wau iā ia i ʻelua mau lā
I think this is silly	Manaʻo wau he mea lapuwale kēia
I don’t know what his problem is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha kona pilikia
I will die in the next hour	E make ana au i ka hora e hiki mai ana
A heavy hole was opened in the middle	Ua wehe ʻia kahi puka kaumaha ma waena
Then I threw him in the front desk	A laila, hoʻolei aku au iā ia i loko o ka pākaukau mua
I hate the idea of ​​sending someone to that	Ke inaina nei au i ka manaʻo e hoʻouna i kekahi i kēlā
I need you, you know	Pono wau, ʻike ʻoe
The man doesn’t just stop and sell his favorite horse	ʻAʻole kū wale ke kanaka a kūʻai aku i kāna lio punahele
I admire him and his kindness and knowledge	Mahalo wau iā ia a me kona lokomaikaʻi a me kona ʻike
I have no name, no house	ʻAʻohe oʻu inoa, ʻaʻohe hale
I’ll make sure to stick to the letters	E hoʻopaʻa pono wau i nā huapalapala
I don't have to look far for him	ʻAʻole pono wau e ʻimi mamao iā ia
I lay down on the bed	Moe au ma luna o kahi moe
I banged my head and he obviously hit him	Kuʻi au i kuʻu poʻo a maopopo hoʻi ʻo ia i hahau iā ia
I think he was the first	Manaʻo wau ʻo ia ka mea mua
I’m not the least bit jealous	ʻAʻole au lili iki
I was one of the last ones	ʻO wau kekahi o nā mea hope loa
I think they do things to make money	Manaʻo wau e hana lākou i nā mea e loaʻa kālā
I never saw that man again	ʻAʻole au i ʻike hou i kēlā kanaka
I can work from home and become a master for myself	Hiki iaʻu ke hana mai ka home a lilo i haku noʻu iho
I know he wants to kill you	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻo ia e pepehi iā ʻoe
I will not give up, forever	ʻAʻole au e haʻalele, mau loa
A man and a woman in one	He kāne a he wahine i hoʻokahi
I think the style is perfect for him	Manaʻo wau ua kūpono loa ke ʻano iā ia
I doubted they would go looking for me	Ua kānalua wau e hele lākou e ʻimi iaʻu
I did the next day	Hana wau i ka lā aʻe
I really liked the idea	Ua makemake nui au i ka manaʻo
A young man dressed in business attire entered	Ua komo kekahi kanaka ʻōpio i ʻaʻahu ʻia i ka lole ʻoihana
I broke the ring and went back to the table	Ua uhai au i ka apo a hoʻi i ka papaʻaina
I waited until their muscles were back in motion	Ua kali au a hiki i ko lākou mau ʻiʻo e hoʻi i ka neʻe
I'm done waiting for answers	Ua pau koʻu kali ʻana i nā pane
I believe that is one of those issues	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻo ia kekahi o ia mau hihia
It is a hypothesis with very little supporting evidence	He kuhiakau me nā hōʻike kākoʻo liʻiliʻi loa
I could spend a day or ten there	Hiki iaʻu ke hoʻolimalima i kekahi lā, a i ʻumi paha, ma laila
I want to be with her and hug her	Makemake au e noho pū me ia a puliki iā ia
I plan to leave here when that happens	Manaʻo wau e haʻalele i ʻaneʻi ke hiki mai kēlā
I searched again	Huli hou au
I don’t give my students what they need	ʻAʻole au i hāʻawi i kaʻu mau haumāna i ka mea e pono ai lākou
I left about a year ago	Ua haʻalele au ma kahi o hoʻokahi makahiki i hala
I think of them every day	Manaʻo wau iā lākou i kēlā me kēia lā
I think not too long ago	Manaʻo wau ʻaʻole i lōʻihi loa
I knew the dream of the future	Ua ʻike au i ka moeʻuhane o ka wā e hiki mai ana
I told my three -year -old brother	Ua haʻi aku au i koʻu kaikunāne nona ʻekolu mau makahiki
I always knew one day it could work	Ua ʻike mau wau i kekahi lā hiki ke hana
I could not see him in the dark	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia i ka pōʻeleʻele
I hope to support you	Manaʻo wau e kākoʻo iā ʻoe
I can sit still with thought	Hiki iaʻu ke noho mālie me ka manaʻo
It is a male voice and a female voice	He leo kāne a he leo wahine
I read your texts you sent to my daughter	Ua heluhelu au i kāu mau kikokikona āu i hoʻouna ai i kaʻu kaikamahine
I think they have an idea	Manaʻo wau he manaʻo ko lākou
I searched again	Huli hou au
I can’t decide what I want	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i koʻu manaʻo
I kept my distance	Ua mālama au i koʻu mamao
I need to hire some help now	Pono wau e hoʻolimalima i kekahi kōkua i kēia manawa
I knew him for a long time	Ua ʻike au iā ia no kekahi manawa lōʻihi
I rested a little	Ua hoʻomaha iki au
I love that man and I miss him	Aloha au i kēlā kanaka a minamina au iā ia
I loved her since she went to college	Aloha au iā ia mai kona hele ʻana i ke kulanui
I think it’s about unfairness	Manaʻo wau e pili ana i ka pono ʻole
I was nervous, but not really scared	Ua hopohopo au, akā ʻaʻole makaʻu maoli
I have no idea what that means	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia mea
I cried out in pain	Uā nui au i ka ʻeha
I asked to see my help	Ua noi au e ʻike i koʻu kōkua
I love him in my bed when he wakes up	Makemake au iā ia ma koʻu wahi moe i kona ala ʻana
I looked at the open field outside the oak trees	Nānā au i ke kula ākea ma waho o nā kumulāʻau ʻoka
I go every two weeks	Hele au i kēlā me kēia pule ʻelua
I see his problem	ʻIke wau i kona pilikia
I opened it and folded everything in the room	Wehe aku la au a hu'i na mea a pau o ka lumi
I don’t want to give up	ʻAʻole wau makemake e hoʻokuʻu
Twelve million people were employed	He ʻumikūmālua miliona kānaka i hoʻokau ʻia i ka hana hoʻoikaika
I think your friend there wants to arrest you	ʻO koʻu manaʻo ko kāu hoa ma laila makemake e hoʻopaʻa iā ʻoe
My sharing experience is over	Ua pau kaʻu ʻike kaʻana like
I will not hesitate to stay there again	ʻAʻole wau e kānalua e noho hou ma laila
I was almost happy at the right time, when he arrived	Ua aneane hauʻoli wau i ka manawa kūpono, i kona hiki ʻana mai
I’m serious about being here for a while	Ke koʻikoʻi nei au ma ʻaneʻi no kekahi manawa
I put my hand on it to cut them off	Kau wau i koʻu lima ma luna o ia e hoʻōki iā lākou
I did not say he was good	ʻAʻole au i ʻōlelo he maikaʻi ʻo ia
I knew the doors were small before	Ua ʻike au he liʻiliʻi nā puka ma mua
I can’t believe this really worked for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana maoli kēia iaʻu
I think we need to get in there	Manaʻo wau pono mākou e komo i laila
I thought they were angry	Ua manaʻo wau ua huhū lāua
I didn’t throw and search all night	ʻAʻole au i kiola a huli i ka pō a pau
I’m always trying to use a different way of seeing everything	Ke ho'āʻo mau nei au e hoʻohana i kahi ala ʻē aʻe e ʻike ai i nā mea āpau
I am being pursued	Ke alualu ʻia nei au
I thought of taking it with you	Ua noʻonoʻo wau e lawe pū me ʻoe
I was impressed with the strength of the key	Ua hauʻoli au i ka ikaika o ke kī
London is also a center of urban music	He kikowaena hoʻi ʻo Lākana no nā mele kūlanakauhale
I decide what is and what is not	Hoʻoholo wau i ka mea a me ka pono ʻole
I shook my head to clear the ridiculous thoughts	Luliluli au i koʻu poʻo e hoʻomaʻemaʻe i nā manaʻo hoʻohenehene
I don't have to agree to your request	ʻAʻole pono wau i ʻae i kāu noi
I can get some food	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi meaʻai
I had high hopes all afternoon	Nui koʻu manaʻolana i ke awakea a pau
I think maybe you can drive his car	Manaʻo wau e hiki paha iā ʻoe ke hoʻokuke i kona kaʻa
It’s good, but that’s all	He maikaʻi, akā ʻo ia wale nō
I was worried about my state of mind	Ua hopohopo wau no koʻu kūlana noʻonoʻo
A funeral service was held with the coffin	Ua mālama ʻia kahi hana hoʻolewa me ka pahu kupapaʻu
I opened the car	Ua wehe au i ke kaʻa
I will go alone	E hele hoʻokahi wau
I was nervous, nervous, and single	Ua hopohopo au, hopohopo, a me ka hoʻokahi
I went out and vomited	Hele au i waho a luai
I probably won’t be back until spring	ʻAʻole paha au e hoʻi a hiki i ka puna
I took it by the mechanical and drank	Lawe au ma ka mechanical a inu
I couldn’t take care of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
I can help this group learn to communicate real expectations	Hiki iaʻu ke kōkua i kēia hui e aʻo e kamaʻilio i nā manaʻolana maoli
The book immediately won	Ua lanakila koke ka puke
I was very good at that	Ua maikaʻi loa wau i kēlā
I think people are in the right frame of mind	Manaʻo wau aia nā kānaka i ke ʻano kūpono
It’s not a good reward for that kind of epic driving	He uku maikaʻi ʻole no kēlā ʻano hoʻokele epic
I don’t think they do	ʻAʻole oʻu manaʻo e hana lākou
A quick glance confirmed that the door was locked	ʻO ka nānā wikiwiki ʻana i hōʻoia ʻia ua paʻa ka puka
I hope to share my photo with you!	Manaʻo wau e kaʻana like i kaʻu kiʻi me ʻoe!
I need to think of something good to tell her	Pono wau e noʻonoʻo i kahi mea maikaʻi e haʻi aku iā ia
I looked around the room	Nānā wau i loko o ka lumi
A raised eyebrow is the only sign of interest	ʻO kahi kuʻemaka i hoʻokiʻekiʻe ʻia ʻo ia wale nō ka hōʻailona o ka hoihoi
Trains can run up to six cars	Hiki i nā kaʻaahi ke holo a hiki i ʻeono kaʻa ka lōʻihi
I didn’t consider myself short	ʻAʻole wau i manaʻo iaʻu iho he pōkole
I hurried back home	Ua wikiwiki au e hoʻi i ka home
I thought it would hurt more	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ka ʻeha
I could see new teeth growing in his smiling mouth	ʻIke au i ka ulu ʻana o nā niho hou ma kona waha ʻakaʻaka
I can’t imagine how horrible it really was	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona weliweli maoli
I miss you so much	Manaʻo nui wau iā ʻoe
I wonder about this	Pihoihoi au i keia
I think it’s more of an idea than a reward	Manaʻo wau ʻoi aku ka nui o ka manaʻo ma mua o ka uku
I shook my head and smiled to myself	Luliluli au i koʻu poʻo a minoʻaka iaʻu iho
I saw a pregnant woman awake	Ua ʻike au i kekahi wahine hāpai e ala ana
Some changes will be noticeable soon	ʻIke koke ʻia kekahi mau loli
I have received orders for your transfer	Ua loaʻa iaʻu nā kauoha no kāu hoʻoili
I want him to know things for himself	Makemake au iā ia e ʻike i nā mea nona iho
I looked at the lines and went down	Ua nānā au i nā laina a hele i lalo
I did a lot of work in my short nineteen years	Nui kaʻu hana i koʻu mau makahiki pōkole ʻumikūmāiwa
I need you, my people love you	Pono wau iā ʻoe, makemake koʻu poʻe iā ʻoe
I am no longer angry with him	ʻAʻole au i huhū hou iā ia
I need to stop these evil deeds	Pono au e hooki i keia mau hana ino
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku
I was surprised he knew my name	Pīhoihoi au ua ʻike ʻo ia i koʻu inoa
I didn't know you were in the class	ʻAʻole au i ʻike aia ʻoe ma ka papa
I didn’t want to be weak	ʻAʻole au i makemake e nāwaliwali
I can’t let go of them all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā lākou a pau
I didn't finish my lunch	ʻAʻole i pau kaʻu ʻaina awakea
I can’t wait to see the rest of the house	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ke koena o ka hale
We viewed it as our personal team	Ua nānā mākou iā ia e like me kā mākou hui pilikino
I knew he loved her, however	Ua ʻike au ua aloha ʻo ia iā ia, akā naʻe
I know him better than you	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ia ma mua o ʻoe
I don't know why you're wasting your time	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kou hoʻopau ʻana i kou manawa
Thank you and thank you for that	Mahalo a mahalo wau iā ʻoe no kēlā
I can clap	Ua hiki ia'u ke pa'ipa'i
I am afraid of what is to come	Makaʻu wau i ka mea e hiki mai ana
The police took a long time to respond	Ua liuliu ka pane ana mai o ka makai
It was time to find out who killed his people	He manawa e ʻimi ai i nā mea i pepehi i kona mau kānaka
I have very little knowledge in lighting for plants	He liʻiliʻi loa koʻu ʻike ma ke kukui no nā mea kanu
I didn't believe they knew he was wrong	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo e ʻike lākou ua hewa ʻo ia
I hated watching that boat get lost in the house	Ua inaina au i ka nana aku i ka nalowale ana o kela waapa iloko o ka hale
I really enjoyed what you did last night	Ua hauʻoli loa wau i kāu hana i ka pō nei
The announced release did not arrive	ʻAʻole i hōʻea mai kahi hoʻokuʻu lewa i ʻōlelo ʻia
It is set in an open plaza	He plaza hamama kona hoonohonoho
I corrected their work and spoke highly of it	Ua hoʻoponopono pono wau i kā lākou hana a ua ʻōlelo nui wau
I knew then that something needed to change	Ua ʻike au i kēlā manawa he mea pono ke hoʻololi
I can’t use my power	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana i koʻu mana
I want you to leave here in half an hour	Makemake au iā ʻoe e haʻalele i ʻaneʻi i ka hapalua hola
I had no idea when I got there	ʻAʻohe oʻu poʻomanaʻo i koʻu hiki ʻana i laila
I didn’t know what to do or where to go	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai a i kahi e hele ai
There was a lump around his neck	He puʻupuʻu i paʻa i kona ʻāʻī
The jury is for me	Aia ke kiure no'u
I have a new email	Loaʻa iaʻu kahi leka uila hou
An entire court process will be changed with each merger	E hoʻololi ʻia kahi papa hana hoʻokolokolo holoʻokoʻa i kēlā me kēia hoʻohui
I have miles to think about	He mau mile koʻu i ka noʻonoʻo
I just want to be happy	Makemake wale au e hauʻoli
I asked him before	Ua nīnau au iā ia ma mua
I have no physical needs	ʻAʻohe oʻu pono kino
I put my finger in the second hole	Hoʻokomo au i koʻu manamana lima i loko o ka lua lua
I like my text editor	Makemake au i kaʻu mea hoʻoponopono kikokikona
I will see you at the library in peace	E ʻike wau iā ʻoe i ka hale waihona puke me ka maluhia
I didn't like them and me	ʻAʻole au i makemake ʻo lāua a ʻo wau
I love her and she loves me too	Aloha au iā ia a aloha pū ʻo ia iaʻu
I enjoyed our time together	Hauʻoli wau i ko kāua manawa pū
I think we will soon reach another city	Manaʻo wau e hiki koke mākou i kekahi kūlanakauhale
I like the quality of the actual image processing	Makemake au i ka maikaʻi o ka hoʻolilo kiʻi maoli
I trust him	Ke hilinaʻi nei au iā ia
I didn’t get it from any science teacher	ʻAʻole i loaʻa iaʻu mai kekahi kumu ʻepekema
I hope nothing is broken	Manaʻolana wau ʻaʻohe mea i haki
I had to make the same choice as before	Pono wau e hana i kahi koho like me ka wā ma mua
I had never loved anyone before	ʻAʻole au i aloha i kekahi ma mua
I think she was worried about you going back to the library	Manaʻo wau ua hopohopo ʻo ia e hoʻi ʻoe i ka hale waihona puke
It is the most common additive of lead	ʻO ia ka mea hoʻohui maʻamau o ke kēpau
I felt a great passion for him	Ua manaʻo wau i kahi kuko nui loa iā ia
I have three or four seconds	ʻEkolu a ʻehā paha kekona koʻu
I thought it would come like this	Ua manaʻo wau e hiki mai ana e like me kēia
I have the strength to look up	Loaʻa iaʻu ka ikaika e nānā i luna
I can stay until morning	Hiki iaʻu ke noho a kakahiaka
They were so amazing	He mea kupanaha loa lakou
No new slip ring will be provided	ʻAʻole hāʻawi hou ʻia kahi apo slip hou
I can see why he would humiliate her	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e hoʻohaʻahaʻa ai ʻo ia iā ia
I see him from the island	ʻIke wau iā ia mai ka mokupuni
I am proud of both of them	Haʻaheo au iā lāua ʻelua
I want someone who cleans up this mess	Makemake au i ka mea nāna e hoʻomaʻemaʻe i kēia ʻino
I design and build custom work equipment	Hoʻolālā a kūkulu wau i nā lako hana maʻamau
I didn't really know him	ʻAʻole wau i ʻike pono iā ia
I’ve had a few customers	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea kūʻai aku
I feel like a fly	Manaʻo wau me he lele lā
I think, paint a picture very black and white	Manaʻo wau, e pena i kahi kiʻi ʻeleʻele a keʻokeʻo loa
I know it probably won’t change anytime soon	ʻIke wau ʻaʻole paha e loli koke
I wanted to say something many times	Ua makemake au e ʻōlelo i kekahi mea i nā manawa he nui
I saw that his whole body was shaking	Ua ʻike au e haʻalulu ana kona kino holoʻokoʻa
I need to know about your relationship	Pono wau e ʻike e pili ana i kāu pilina
I did not want to love him	ʻAʻole hoʻi au i makemake e aloha iā ia
I think the world would have changed without me	Manaʻo wau ua loli ka honua me aʻu ʻole
I have nothing to look for	ʻAʻohe aʻu mea e huli ai
I love my friend	Aloha au i koʻu hoa aloha
I see when they are hungry	ʻIke wau i ka wā pōloli lākou
A very bright light began to come down	Ua hoʻomaka ka iho ʻana mai o kahi kukui ʻālohilohi loa
He had a good friend	He hoaaloha maikaʻi kāna
I just hope he doesn't know me	Manaʻolana wale wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike iaʻu
I appreciate all the comments	Mahalo wau i nā manaʻo a pau
I want to listen to him	Makemake au e hoʻolohe iā ia
I am tired of sleeping	Ua luhi au i ka hiamoe
I have not spoken to the king since that terrible day	ʻAʻole au i kamaʻilio me ke aliʻi mai kēlā lā weliweli
I will talk to their people	E kamaʻilio ana au me ko lākou poʻe
I wanted to see him	Ua makemake au e ʻike iā ia
I want to write for people like you	Makemake au e kākau no ka poʻe e like me ʻoe
I’m looking to throw these pieces into a movie	Ke ʻimi nei au e hoʻolei i kēia mau ʻāpana i ke kiʻiʻoniʻoni
I feel safe and protected	Manaʻo wau palekana a mālama ʻia
I will never live my life again	ʻAʻole au e ola hou i koʻu ola
I stood up straight and looked at him intently	Kū pololei wau a nānā pono iā ia
I’m not going to finish the friend piece again	ʻAʻole au e hoʻopau hou i ka ʻāpana hoa
I can see his pain	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻehaʻeha
I want to get your opinion	Makemake wau e loaʻa kāu manaʻo
A woman, a boy, at least	He wahine, he keikikāne, ma ka liʻiliʻi
I told him no, not you	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole, ʻaʻole ʻoe
A list of dates and people	He papa inoa o nā lā a me nā kānaka
I ran quickly after my brother	Ua holo wikiwiki au ma hope o koʻu kaikunāne
I slapped him with my hand	Ua paʻi au iā ia me kuʻu lima
A young woman enters the bridge	Komo kekahi wahine ʻōpio i ke alahaka
I decided not to set foot in the library again	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e heʻe hou i ka wāwae i loko o ka hale waihona
The company has taken care of this forgiveness	Ua mālama ka hui i kēia kala mai
I can offer my help	Hiki iaʻu ke hāʻawi i kaʻu kōkua
An image was seen behind the mirror of the photograph	Ua ʻike ʻia kekahi kiʻi ma hope o ke aniani o ke kiʻi
I just stood there trembling at what had happened	Kū wale au me ka haʻalulu i ka mea i hana ʻia
I don’t like the result	ʻAʻole wau makemake i ka hopena
It was considered a contradictory story	Ua manaʻo ʻia he moʻolelo kūʻē
I lifted it up and saw my long locks	Ua hāpai au i luna a ʻike i koʻu mau laka lōʻihi
I ran quickly and swam upstairs	Holo wikiwiki au a ʻauʻau i luna
I think he is watching us	Manaʻo wau e nānā ana ʻo ia iā mākou
I didn't expect you to come back soon	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻi koke mai ʻoe
I really like the lizard	Makemake nui au i ka moʻo
I knew it was important	Ua maopopo iaʻu he mea nui
I never intended to meet anyone like you	ʻAʻole au i manaʻo e hālāwai me kekahi e like me ʻoe
I can't think of a reason, but those are my directions	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu, akā ʻo ia kaʻu mau kuhikuhi
I want to be here and now	Makemake au e noho ma ʻaneʻi a i kēia manawa
I hope we have another time	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ka manawa hou aʻe
I asked and asked myself	Ua noi au a noi aku iā ia iho
I want to explain this	Makemake au e wehewehe i kēia
I found it and hid it for a while	Ua loaʻa iaʻu a hūnā no kekahi manawa
I looked at the clock as we left	Ua nānā au i ka uaki i ko mākou haʻalele ʻana
I can't hear his voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kona leo
I refused to answer	Ua hōʻole au i ka pane ʻole
I can leave mine in two days	Hiki iaʻu ke waiho i kaʻu i loko o ʻelua mau lā
I was so excited for the last one	Ua hauʻoli loa wau no ka mea hope loa
I drove there and picked him up	Kaʻa au i laila a kiʻi iā ia
I apologize for the unclear question	Ke kala mai nei au no ka ninau maopopo ole
I was shocked and wondered what it meant	Pīhoihoi au a noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea
I have seen heaven	Ua ike au i ka lani
They can see the sites you visit	Hiki iā lākou ke ʻike i nā pūnaewele āu e kipa ai
I have nine waiting for a post	He ʻeiwa kaʻu e kali nei i kahi pou
I don’t want to go to Hell	ʻAʻole au makemake e hele i Gehena
His ashes were scattered at the end	Hoʻopuehu ʻia kona lehu i ka hopena hope
I did not try to disturb their judgment	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻopilikia i kā lākou hoʻokolokolo
I was amazed at how deep his anger was	Pīhoihoi au i ka ʻoki hohonu ʻana o kona huhū
I need to fix this problem	Pono wau e hoʻoponopono i kēia pilikia
I was drowned in the water	Ua make au i ka wai
I will clean up this mess	E hoʻomaʻemaʻe wau i kēia haunaele
I took him	Ua lalau aku au iaia
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana nei
I don’t go to jail	ʻAʻole au e hele i ka hale paʻahao
I can see what happened	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea i hana ʻia
I have to remember that he is my master	Pono wau e hoʻomanaʻo ʻo ia koʻu haku
I see his season going one of two ways	ʻIke au i kona kau e hele ana i hoʻokahi o nā ala ʻelua
I want to tell him	Makemake wau e haʻi iā ia
I get air on one of the hills	Loaʻa iaʻu ka ea ma kekahi o nā puʻu
Many ships were also wrecked on the beach	He nui no hoi na moku i poho ma kahakai
A voice was heard throughout all the earth	Ua poha ka leo i ka honua a puni ia
I can't tell you why	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ke kumu
I was in a lot of trouble	Aia wau i loko o kahi pilikia nui
I encouraged myself to laugh to allay their anxiety	Ua hoʻoikaika wau iaʻu iho e ʻakaʻaka e hoʻopau i ko lākou hopohopo
Childish laughter runs through the house	Holo ka ʻakaʻaka kamaliʻi ma ka hale
I chose to lay back out of sight	Ua koho au e kau i hope mai ka ike aku
I did this for three different reasons	Ua hana au i kēia no ʻekolu kumu like ʻole
I have not heard or seen anything	ʻAʻole au i lohe a ʻike paha i kekahi mea
I like to run and play	Makemake au e holo a pāʻani
I want to marry you	Makemake au e mare iā ʻoe
I think it’s like a flower	Manaʻo wau ua like ia me ka pua
Trade was not much affected by the war	ʻAʻole i hoʻopilikia nui ʻia ke kālepa e ke kaua
I don’t understand that	ʻAʻole maopopo iaʻu kēlā
I didn’t expect to hear anything	ʻAʻole au i manaʻo e lohe i kekahi mea
I think the sheer joy is a little sad	Manaʻo wau he mea kaumaha iki ka hauʻoli nui
I wanted to get it out of my mind	Ua makemake au e hoopau ia mea mai ko'u manao aku
I really thought he couldn’t	Ua manaʻo maoli wau ʻaʻole hiki iā ia
I continued to hit something soft more often	Ua hoʻomau wau i ka paʻi pinepine ʻana i kahi mea palupalu
Problems with the supply of standard materials were exacerbated	Ua hoʻonui ʻia nā pilikia hoʻolako i nā mea maʻamau
I don’t have time to look	ʻAʻohe oʻu manawa e nānā
I was hit by a death bullet	Ua ku au i ka poka make
I remember what happened	Hoʻomanaʻo wau i ka mea i hana ʻia
I was very angry then, at what had happened	Ua huhū loa au ia manawa, i ka mea i hana ʻia
I did not swim long	ʻAʻole wau i lōʻihi i ka ʻauʻau
I can kill you before I come	Hiki iaʻu ke pepehi iā ʻolua ma mua o ka hiki ʻana mai iaʻu
I can buy more food	Hiki iaʻu ke kūʻai i nā meaʻai hou aku
I don't like you	ʻAʻole au i makemake iā ʻoe
I'll find out soon	E ʻike koke wau
There is a large platform in the center of the floor	Aia kekahi paepae nui ma waenakonu o ka papahele
I rolled under my window to enjoy the fresh air	Ua ʻolokaʻa au i lalo o koʻu pukaaniani e hauʻoli i ka ea hou
I have a little taste	Loaʻa iaʻu kahi ʻono liʻiliʻi
Seven men died in the land	ʻEhiku mau kānaka i make ma ka ʻāina
I can’t afford a fancy dress for her	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai aku i ka lole nani nona
I went to sit next to the table	Hele au i ka noho kokoke i ka papaʻaina
I was weak and that was the easy choice	Ua nāwaliwali au a ʻo ia ke koho maʻalahi
I wanted to hate him so much	Ua makemake au e inaina loa iā ia
I knew it was coming, near the hill	Ua ʻike au e hiki mai ana, ma kahi o ka puʻu
I totally agreed with him	Ua ʻae loa au iā ia
I saw him coming after us	Ua ʻike au iā ia e hele mai ana ma hope o mākou
I want other people to know that I belong	Makemake au e ʻike nā poʻe ʻē aʻe he mea koʻu pili
I have another package designed in this way	He pūʻolo ʻē aʻe kaʻu i hoʻolālā ʻia ma kēia ʻano
I took it, water dripped from my hand	Lawe au, kulu ka wai mai kuʻu lima aku
As for me, my city work is over	ʻO wau, ua pau kaʻu hana kūlanakauhale
I can’t believe it was just a week	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he pule wale nō
I am troubled by foolishness	Ua pilikia au i ka hana lapuwale
I need to hear what he has to say	Pono wau e lohe i kāna ʻōlelo ʻana
It is a war which we have declared to the world	He kaua a makou i hai aku ai i ka honua
I leave them to your own conscience	Ke waiho nei au ia lakou i kou lunamanao iho
I like your immediate appearance	Ua makemake au i kou helehelena koke
He wants everyone to buy this story	Makemake ʻo ia e kūʻai nā kānaka a pau i kēia moʻolelo
The disaster delayed the program for two weeks	Ua hoʻopaneʻe ka pōʻino i ka papahana no ʻelua pule
I didn’t fall in love	ʻAʻole au hāʻule i ke aloha
I can’t live without falling	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ka hāʻule ʻole
I’m trying to reduce myself	Ke ho'āʻo nei au e hoʻoemi iaʻu iho
There was a fight along the way	He hakaka ma ke ala
I am a wife and mother and that is what she is	He wahine a makuahine wau a ʻo ia nō
I may be here to rescue some of these people	Aia paha wau ma ʻaneʻi e hoʻopakele i kekahi o kēia poʻe
I like them well, honestly	Makemake wau iā lākou i ka maikaʻi, me ka ʻoiaʻiʻo
I know you are ignorant	Ua ike au he naaupo
I did not return to the office immediately	ʻAʻole au i hoʻi koke i ke keʻena
I was very confused	Pioloke loa au
I could hear my mother asking her to stay	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu makuahine e noi ana iā ia e noho
I was so stupid	Ua naʻaupō loa au
I wanted to leave town	Ua makemake au e haʻalele i ke kūlanakauhale
The snow was often lower than before	Ua emi pinepine ka hau ma mua
I ran ahead of anyone in the group	Ua holo au ma mua o kekahi o ka hui
The usual dress is a dark shade	ʻO ka ʻaʻahu maʻamau he malu ʻeleʻele
I didn’t mention marriage once	ʻAʻole wau i ʻōlelo i ka male i hoʻokahi manawa
I only play with them sometimes, that’s all	Pāʻani wale wau me lākou i kekahi manawa, ʻo ia wale nō
A bright light shone in my eye and blinded me	Ua ʻā mai kekahi kukui ʻālohilohi i koʻu maka a ua makapō iaʻu
It was a week if we were lucky	He pule inā laki mākou
I don’t remember writing anything like line two	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ke kākau ʻana i kekahi mea e like me ka laina ʻelua
I am before him	Aia wau i mua ona
I was nervous but I did well	Ua hopohopo au akā ua hana maikaʻi wau
I'm looking for information that would not otherwise be available	Ke kiʻi nei au i ka ʻike i loaʻa ʻole inā ʻaʻole
Miles was arrested for assault	Ua hopu ʻia ʻo Miles no ka hoʻouka kaua
I ran to the second floor	Ua holo au i ka papahele ʻelua
I found someone who did	Ua loaʻa iaʻu kahi mea nāna i hana
I don’t like the new art gallery puzzle	ʻAʻole makemake wau i ka puzzle hale kiʻi pena hou
I smiled and shook my head	Ua minoʻaka au a luliluli ke poʻo
I haven’t written much of anything, really	ʻAʻole wau i kākau nui i kekahi mea, ʻoiaʻiʻo
I lost a lot of blood	Ua nui loa ke koko i lilo iaʻu
I see the meaning from some of my cases	ʻIke wau i ke ʻano mai kekahi o kaʻu mau hihia
I let out a long sound	Hoʻokuʻu wau i kahi kani lōʻihi
A close friend, in the past	He hoaaloha pili, i ka wā kahiko
I poured my heart and soul into my book	Ua ninini au i koʻu puʻuwai a me koʻu ʻuhane i loko o kaʻu puke puke
I appreciate your help in this matter	Mahalo au i kāu kōkua ma kēia mea
I lift up my hands in captivity	Hapai au i ko'u mau lima me ka haawi pio
I’m a much better observer	ʻOi aku koʻu ʻoi aku ka mea nāna e nānā
I wonder what the king will do about it	Manaʻo wau i ka mea a ke aliʻi e hana ai no ia mea
I couldn’t get my father out of there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i koʻu makuakāne mai laila
I think we’ll see tomorrow	Manaʻo wau e ʻike mākou i ka lā ʻapōpō
I liked the way he welcomed me	Ua makemake au i kona hookipa ana ia'u
I couldn’t go and leave him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele a haʻalele iā ia
I didn't like the look from the police	ʻAʻole au i makemake i ka nānā ʻana mai ka mākaʻi
I agreed without talking to him	Ua hoʻopaʻa wau me ke kamaʻilio ʻole me ia
I ran business and property	Ua holo wau i ka ʻoihana a me ka waiwai
I can't bring this horse back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kēia lio
I heard funny words in the movement of his mouth	Ua lohe au i nā ʻōlelo leʻaleʻa i loko i ka neʻe ʻana o kona waha
I have to let him go	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia
I like wild places for that matter	Makemake au i nā wahi hihiu no ia mea
I bit him a few times	Nahu au iā ia i kekahi manawa
I live with my mother, two sisters, and my dog	Noho au me koʻu makuahine, ʻelua kaikuahine, a me kaʻu ʻīlio
I could smell death, it was almost delicious in my mouth	Hiki iaʻu ke honi i ka make, aneane e ʻono i loko o koʻu waha
I didn’t want to get involved	ʻAʻole au i makemake e komo
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I always thought the idea of ​​rebellion was ridiculous	Ua manaʻo mau wau he mea ʻakaʻaka ka manaʻo kipi
I didn’t want to	ʻAʻole wau i makemake
The conversation was at the bottom of the stairs	Aia ke kamaʻilio ʻana ma lalo o ke alapiʻi
My hands go up and my eyes are straight	Piʻi koʻu mau lima a pololei koʻu mau maka
A green glow surrounded him	Ua hoʻopuni ʻia kahi ʻālohilohi ʻōmaʻomaʻo iā ia
I was never very interested	ʻAʻole loa au i hoihoi nui
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
Young women can get pregnant at that time	Hiki i nā wahine ʻōpio ke hāpai i kēlā manawa
He left a widow and one son	Ua haʻalele ʻo ia i kahi wahine kāne make a me hoʻokahi keiki kāne
They go on vacation to fix their problems	Hele lākou i ka hoʻomaha e hoʻoponopono i ko lākou mau pilikia
There are many who are missing out	He nui ka poʻe i nele
I sought him everywhere	Ua ʻimi au iā ia ma nā wahi a pau
I just wanted to make up my mind about it	Ua makemake wale au e hana i ko'u manao no ia mea
I know that, because I am human	ʻIke wau i kēlā, no ka mea ʻo wau ke kanaka
I run to my home office to get started	Holo au i koʻu keʻena home e hoʻomaka
The house needs people inside	Pono ka hale i kanaka i loko
I don’t think there is	Manaʻo wau ʻaʻole loaʻa
An army and night guards were formed	Ua hoʻokumu ʻia kahi pūʻali koa a me nā kiaʻi pō
I have to leave this place	Pono wau e haʻalele i kēia wahi
I want to talk to you about your wife	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i kāu wahine
I looked at him and then at my parents	Nānā wau iā ia a laila i koʻu mau mākua
I slept like two hours last night	Ua hiamoe au e like me ʻelua hola i ka pō nei
I remember your long hair	Hoʻomanaʻo wau i kou lauoho lōʻihi
I decided to trust him	Ua hoʻoholo wau e hilinaʻi iā ia
Darkness flew before his plane	Ua lele ʻo ka pōʻeleʻele ma mua o kāna mokulele
I don’t have to mock your position	ʻAʻole pono wau e hoʻohenehene i kou kūlana
I could do anything to her	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mea iā ia
I did not know that you went to school	ʻAʻole au i ʻike ua hele ʻoe i ke kula
I am ready to travel to the next world	Mākaukau wau e huakaʻi i ka honua aʻe
I didn’t want him to worry	ʻAʻole au i makemake iā ia e hopohopo
I did not want fame or wealth or prominence	ʻAʻole au i makemake i ka kaulana a i ka waiwai a i ʻole ka ʻike ʻia
He organized his activities and wrote letters and songs	Ua hoʻonohonoho ʻo ia i kāna mau hana a kākau i nā leka a me nā mele
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I swear this girl is going to kill me	Ke hoʻohiki nei au e pepehi ana kēia kaikamahine iaʻu
I looked down as I thought of the water	Nānā au i lalo i koʻu noʻonoʻo ʻana i ka wai
Some people sat for a while	Ua noho liʻiliʻi kekahi poʻe
If I had not said	Inā ʻaʻole wau i ʻōlelo
I counted seven of them	Ua helu au i ʻehiku mau pai o lākou
A little example, please	ʻO kahi hiʻohiʻona iki, e ʻoluʻolu
I quickly went to the shelter	Hele koke wau i ka pale
The visitor was released from the hospital	Ua hoʻokuʻu ʻia ka malihini mai ka haukapila
I know how hot you are	Ua ʻike au i kou wela
A man who took his own life	He kanaka i pepehi i kona ola
I tried to reason with him	Ua hoao au e noonoo pu me ia
I ran to sit by his side	Holo aku au i ka noho ma kona aoao
I need you to use it	Pono wau iā ʻoe e hoʻohana
He was the only protester who returned	ʻO ia wale nō ka mea hoʻopāpā i hoʻi mai
I had this idea to talk to him	Loaʻa iaʻu kēia manaʻo e kamaʻilio me ia
I agree to any conversation	ʻAe wau i kekahi kamaʻilio
The idea of ​​a first teacher is necessary	Pono ka manaʻo o kahi kumu mua
I just want him by my side	Makemake wale au iā ia ma koʻu ʻaoʻao
I doubt if he thinks so, really	Ke kānalua nei au inā noʻonoʻo ʻo ia, e ʻoiaʻiʻo
I run in the car and through the kitchen door	Holo au ma ke kaʻa a ma ka puka kīhini
I came back to see for myself	Ua hoʻi mai au e ʻike noʻu iho
These reports were denied by the company	Ua hōʻole ʻia kēia mau hōʻike e ka hui
I was born to loving parents and two older brothers	Ua hānau ʻia au ma lalo o nā mākua aloha me ʻelua mau kaikuaʻana
One dog was seriously hurt by the dogs	Ua ʻeha nui ʻia kekahi ʻīlio e nā ʻīlio
I heard him coming to the door	Ua lohe au iā ia e hele mai ana i ka puka
I brought him here to avoid this	Lawe au iā ia i ʻaneʻi e pale aku i kēia
I really miss him, really	Manaʻo nui wau iā ia, ʻoiaʻiʻo
I was forced to go out in search of food	Ua koi ʻia au e hele i waho e ʻimi i ka meaʻai
I will call him and get more details	E kelepona wau iā ia a loaʻa hou i nā kikoʻī
I will tell you but three ways	E haʻi aku au akā ʻekolu ala
I can’t imagine him kissing anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia e honi i kekahi
I didn’t mean to sound bad or angry	ʻAʻole wau i manaʻo e kani ʻino a huhū paha
I think the boss will do the rest	Manaʻo wau e hana ka luna i koe
I can't hold you, for that would provoke me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻapo iā ʻoe, no ka mea, ʻo ia kaʻu e hoʻohūhū ai
I did not see him come back	ʻAʻole au i ʻike iā ia i hoʻi mai
A mysterious guardian with no face and no name	He kahu pohihihi me ka helehelena ole a inoa ole
As for me, in my daily life, I have my own treasure chest	ʻO wau, i koʻu ola i kēlā me kēia lā, loaʻa iaʻu kaʻu pahu waiwai ponoʻī
A person like you can help me a lot	Hiki i ke kanaka e like me ʻoe ke kōkua nui iaʻu
I need new clothes for work tomorrow	Pono au i ka lole lole hou no ka hana i ka la apopo
I was too scared to be on my own	Ua makaʻu loa wau e noho meʻu iho
I was able to get out of the way	Ua hiki iaʻu ke hele i waho o ke ala
I look at the box, it weighs in my hands	Nānā wau i ka pahu, ke kaupaona nei ma koʻu mau lima
I’ll be back, and hopefully coming soon	E hoʻi au, a me ka manaʻolana e hiki koke mai ana
I tried to please you	Ua hoʻāʻo wau e hoʻohauʻoli iā ʻoe
I didn’t have a chance to really get to know him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e ʻike pono ai iā ia
There are only feet on the chicken	He wawae wale no ma ka moa
I remember seeing him in my kitchen and then nothing	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana iā ia i loko o koʻu lumi kuke a laila ʻaʻohe mea
I was beaten and stole back on the road	Ua hahau ʻia au a ʻaihue i hope ma ke alanui
I will not pay you anything	ʻAʻole au e uku iā ʻoe i kekahi mea
I am ready to prove it	Ua makaukau au e hooiaio
I need some time to think	Pono wau i kahi manawa e noʻonoʻo ai
I don’t know what to believe	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e manaʻoʻiʻo ai
I want to take her there at the store	Makemake au e lawe iā ia i laila ma ka hale kūʻai
I was tired, my eyes were heavy with sleep	Ua luhi au, ua kaumaha koʻu mau maka i ka hiamoe
I wondered when these things happened	Ua noʻonoʻo au i ka wā i hiki ai kēia mau mea
I went back to the stream	Ua hoʻi au i ke kahawai
I don't need to say today	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i kēia lā
A man can send whatever he wants	Hiki i ke kanaka ke hoʻouna i ke ʻano o kāna mea e makemake ai
I couldn’t continue with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau me ia
I see you have a left hand now	ʻIke au he lima hema kou i kēia manawa
I didn’t fill out the paperwork	ʻAʻole wau i hoʻopiha i nā palapala
I was known for my character and determination	Ua ʻike ʻia au no koʻu ʻano a me koʻu kūpaʻa
I woke up after that	Ua ala au ma hope o kēlā
I don't think he should bother	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻo ia e hoʻopilikia
The party grew with business	Ua ulu ka ʻahaʻaina me ka ʻoihana
A more secluded hotel	ʻO kahi hōkele ʻoi aku ka nui mehameha
I had never seen him get drunk before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e ʻona like ma mua
I will tell him from you	E haʻi aku au iā ia mai ʻoe mai
I looked at him again, staring straight at him	Nānā hou aku au iā ia, nānā pono iā ia
I tell you that's a comfort	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe he hōʻoluʻolu kēlā
I prayed that those states would have a better outcome	Ua pule au e loaʻa i kēlā mau mokuʻāina kahi hopena maikaʻi aʻe
The first thought is the most important	ʻO ka manaʻo mua ka manaʻo nui loa
I almost fell backwards	Aneane au e hina hope
I will not ask you to stay with us	ʻAʻole au e noi aku iā ʻoe e noho a kaua
I have nothing against people because of age	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē i ka poʻe ma muli o ka makahiki
Fifty were taken prisoner of war	He kanalima i lilo pio i ke kaua
He was very famous for his character	He mea ʻē loa ka kaulana i kona ʻano
Our experiments showed a slight decrease, however	Ua ʻike ʻia kahi ʻano haʻahaʻa i kā mākou mau hoʻokolohua, akā naʻe
I thank him for watching the dogs	Mahalo wau iā ia no ka nānā ʻana i nā ʻīlio
I came in response with an officer	Ua hele mai au ma ka pane me kekahi luna
I knew he was typing every word	ʻIke wau e paʻi ana ʻo ia i kēlā me kēia huaʻōlelo
A wise man like unto thee, hear me	ʻO ke kanaka noʻonoʻo, e like me ʻoe, e hoʻolohe mai iaʻu
I really liked you there	Ua makemake loa au iā ʻoe ma laila
I shook my head and got out of the car	Luliluli au i koʻu poʻo a hele i waho o ke kaʻa
G stands for the living room	Kū ʻo G no ka lumi hoʻokipa
I'm going to dress him	E ʻaʻahu ana au iā ia
I know who your father is	ʻIke wau ʻo wai kou makuakāne
Fred is about to leave his house	ʻO Fred e haʻalele i kona hale
I hit the seat behind me	Paʻi au i ka noho ma hope oʻu
I don't want to come back here	ʻAʻole au i makemake e hoʻi mai i ʻaneʻi
I will fight now to win	E hakakā wau i kēia manawa e lanakila
We can see ourselves cut off	Hiki iā mākou ke ʻike iā mākou iho i ʻoki ʻia
I need to rethink myself	Pono wau e manaʻo hou iaʻu iho
I just broke and hurt	Ua haʻihaʻi wale wau a ʻeha
I would not say that he was married	ʻAʻole au e ʻōlelo ua male ʻo ia
Someone can buy their soul	Hiki i kekahi ke kuai i ko lakou uhane
I know what you want to do	ʻIke wau i kāu mea e makemake ai e hana
I can’t stay long in one place	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi ma kahi hoʻokahi
I was there this morning	Ma laila au i kēia kakahiaka
You don’t want to leave your room	ʻAʻole ʻoe makemake e haʻalele i kou lumi
I looked a little at his body	Nānā iki au i kona kino
It was a great night	He pō nui ia
I love the way you treat me	Aloha au i kou ʻano me aʻu
I gave a story, a story, a life	Ua hāʻawi wau i moʻolelo, he moʻolelo, he ola
I just remember that life	Hoʻomanaʻo wale au i kēlā ola
I know where to find myself after death	ʻIke wau i kahi e loaʻa ai iaʻu iho ma hope o ka make
A short time after searching, he found a book	He manawa pōkole i kāna ʻimi ʻana, loaʻa iā ia kahi puke
The question was asked a lot	Ua hoʻopiʻi nui ʻia ka nīnau nīnau
I want to kiss her and taste her	Makemake au e honi iā ​​ia a ʻono iā ia
I have to let go of myself	Pono wau e hoʻokuʻu iaʻu iho
I have nothing to lose except my life	ʻAʻohe aʻu mea e nalowale ai koe wale nō koʻu ola
I have to be patient with you	Pono au e hoʻomanawanui hou aku iā ʻolua
I hope you are happy, and hold the heart	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe, a e hoʻopaʻa i ka naʻau
I love the relationship he writes	Aloha au i ka pilina pili āna i kākau ai
I don't think this word is bad	ʻAʻole wau i manaʻo he ʻino kēia huaʻōlelo
I want them to do it	Makemake au iā lākou e hana
I can see how hungry he is	ʻIke au i kona ʻano ke pololi
I opened my eyes and looked around the room	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā a puni ka lumi
I regret the length of their night	Minamina au no ka lōʻihi o ko lākou pō
I’m happy to be here through the conference	Hauʻoli wau i ka hiki ʻana mai ma o ka ʻaha kūkā
I looked like a real famous person	Ua like au me he kanaka kaulana maoli
I don’t want to lose my sister either	ʻAʻole au makemake e nalowale koʻu kaikuahine pū kekahi
I knew she wouldn't believe me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
The song is seven weeks on the chart	ʻEhiku pule ka mele ma ka pakuhi
I went and went to my program	Ua hele au a hele i kaʻu papahana
I will explain this next	E wehewehe au i kēia aʻe
I have to tell them again	Pono wau e haʻi hou iā lākou
I was wrong about that	Ua hewa wau i kēlā
I have to remember this	Pono wau e hoʻomanaʻo i kēia
I think people want to be quiet these days	Manaʻo wau makemake ka poʻe e noho mālie i kēia mau lā
I didn’t have a chance to agree	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e ʻae ai
I never had the experience like that before	ʻAʻole loa au i loaʻa ka ʻike e like me ia ma mua
Some of them gave me interesting examples	ʻO kekahi o lākou i hāʻawi mai iaʻu i nā hiʻohiʻona hoihoi
I was in his stroke before he reached him	Aia wau i loko o kāna hahau ma mua o kona hiki ʻana iā ia
A car passed outside	He kaʻa i hala ma waho
They use a lot at the same time	Hoʻohana nui lākou i ka manawa like
I sat back to fix the graveyard	Noho au ma hope e hoʻoponopono i ka lua kupapaʻu
I would like to look at some	Makemake au e nānā i kekahi
I sought to be seen	Ua ʻimi au i ka ʻike ʻia ʻana
I know what he wants	ʻIke wau i kāna makemake
I looked after him	Nana aku la au mahope ona
I rejoiced in guilt	Ua hauʻoli wau i ka hewa
I can't tell you how comforting I am	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka hōʻoluʻolu iaʻu
I don't really know both sides	ʻAʻole au i ʻike maoli i nā ʻaoʻao ʻelua
I can’t imagine life without them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ola me ka ʻole o lākou
Many dogs were stolen	Nui nā ʻīlio i ʻaihue ʻia
I can't wait to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ia
I saw myself lying on a ledge in the sand	Ua ʻike au iaʻu e moe ana ma luna o kahi pākeʻe i ke one
I heard them talking one day	Lohe au iā lākou e kamaʻilio ana i kekahi lā
The shooting continued without any success on either side	Ua hoʻomau ka pana ʻana me ka loaʻa ʻole o ka pono o kēlā me kēia ʻaoʻao
I remember the first season	Hoʻomanaʻo wau i ke kau mua
I saw myself	Ua ʻike wau iaʻu iho
The house is mine	No'u iho ka hale
I’ll start one tonight	E hoʻomaka wau i kekahi i kēia pō
I could lose myself	Hiki iaʻu ke nalowale iaʻu iho
I raised my hand to rub it on the sore skin	Hāpai au i ka lima e hamo i ka ʻili ʻeha
Each service has an independent chain of command	Loaʻa i kēlā me kēia lawelawe kahi kaulahao kūʻokoʻa o ke kauoha
I see a little differently	He ʻokoʻa iki kaʻu ʻike ʻana
I spent most of the holiday in the shade	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o ka lā hoʻomaha ma ka malu
One of my brothers has a broken heart	Hoʻokahi koʻu kaikunāne me ka puʻuwai ʻeha
I could not be quick to take the message	ʻAʻole hiki iaʻu ke wikiwiki i ka lawe ʻana i ka leka
I had trouble maintaining my good looks	Ua pilikia wau i ka mālama ʻana i koʻu ʻano maikaʻi
I’m not going to put myself into that again	ʻAʻole wau e hoʻokau hou iaʻu iho i kēlā
The first stages of human holiness begin here	Hoʻomaka nā ʻanuʻu mua o ka hemolele kanaka mai ʻaneʻi
I confirmed everything for tonight	Ua hōʻoia wau i nā mea a pau no kēia pō
The company number is on the left	Aia ma ka hema ka helu hui
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I turned and quickly climbed the stairs	Huli au a piʻi wikiwiki i ke alapiʻi
I miss him so much	Nui koʻu minamina iā ia
A bullet was seen above his head	Ua ʻike ʻia kahi pōkā ahi ma luna o kona poʻo
I called them confusing	Ua kapa au iā lākou he huikau
I can move	Hiki iaʻu ke neʻe
I just want to be happy	Makemake wale au e hauʻoli
I don’t have any standard weapons	ʻAʻohe oʻu mau mea kaua maʻamau
I hated hearing all the traditions that were said and repeated	Ua inaina au i ka lohe ʻana i nā ʻōlelo kuʻuna a pau i ʻōlelo ʻia a ʻōlelo hou ʻia
I enjoyed doing the cutting	Ua hauʻoli wau i ka hana ʻoki ʻana
I need to get back to you now, but listen	Pono wau e hoʻihoʻi iā ʻoe i kēia manawa, akā e hoʻolohe
I knocked on his door but there was no answer	Kikeke au i kona puka akā ʻaʻohe pane
I saw him writing something on my resume	Ua ʻike au iā ia e kākau ana i kekahi mea ma kaʻu resume
There is a fire in a business	He ahi i loko o kahi pāʻoihana
I didn’t choose	ʻAʻole wau i koho
I fell back and landed on the sofa	Ua hina au i hope a pae i ka sofa
I searched the house and took a deep breath	Huli au i ka hale a hanu hohonu
I leave it all in your possible hands	Ke waiho nei au ia mea a pau i kou mau lima hiki
That is, they can make what they have	ʻO ia hoʻi, hiki iā lākou ke hoʻolilo i ka mea i loaʻa iā lākou
I'm sending him out	Ke hoʻouna aku nei au iā ia i waho
I knew immediately	Ua ʻike koke wau
They will get strength from my daughter	E loaʻa iā lākou ka ikaika mai kaʻu kaikamahine
I love the combination of messages	Aloha au i ka hui ʻana o nā memo
I didn’t think of that last piece	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā ʻāpana hope
I was on my knees	Ua kukuli ʻia au
My desire is ended	Ua pau ko'u makemake
We have to play hard first and believe in the second	Pono mākou e pāʻani ikaika ma mua a manaʻoʻiʻo i ka lua
I will kneel before this saint from hell	E kukuli ana au i mua o keia mea laa mai Gehena
I can't go outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho
I didn’t want to be hopeful	ʻAʻole au i makemake e manaʻolana
I’ll probably start looking at those papers	E hoʻomaka paha wau e nānā i kēlā mau pepa
The open space is half the size of the main floor	ʻO kahi ākea ākea ka hapalua o ka papahele nui
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki
I have more money than he does	ʻOi aku kaʻu kālā ma mua o kāna
A voice calling from above	He leo kahea mai luna mai
It’s an interesting thought he didn’t break a new one	He noʻonoʻo hoihoi ʻaʻole ʻo ia i haki i ka hou
I give you this advice	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i kēia ʻōlelo aʻo
I didn't count this, he thought	ʻAʻole wau i helu i kēia, manaʻo ʻo ia
I will never forget this	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kēia
I fell to the floor, quickly exhausted	Hāʻule au i ka papahele, luhi koke
I slept until two in the afternoon	Ua hiamoe au a hiki i ka hola ʻelua o ke awakea
I knew life was worth living	Ua maopopo iaʻu he pono ke ola
And they stopped the keys	Oki iho la lakou i ke ki ana
It was hard for me to put it down	Ua paʻakikī iaʻu ke waiho i lalo
I do not know them	ʻAʻole au i ʻike iā lākou
I looked at the basket and let go	Nānā wau i ka hīnaʻi a hoʻokuʻu
I want them to enjoy success without fail	Makemake au e ʻono lākou i ka holomua me ka hāʻule ʻole
I’m very specific about summer dress shoes	He kūpono loa wau e pili ana i nā kāmaʻa lole lole kauwela
The house is no longer occupied	ʻAʻole noho hou ka hale
The film shows that the escape was successful	Ua hōʻike ʻia ke kiʻiʻoniʻoni ua holomua ka pakele
I got up and went to a tree	Kū aʻe au a hele i kekahi kumulāʻau
I will not hurt you anymore	ʻAʻole au e ʻeha hou iā ʻoe
I am proud of you for everything you do	Haʻaheo wau iā ʻoe no nā mea a pau āu e hana ai
I didn’t think of anything else	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I threw myself forward, and continued to run	Kiola wau iaʻu iho i mua, a hoʻomau i ka holo
I was excited and looked up	Ua hauʻoli wau a nānā i luna
I loved my life, all of that	Ua aloha au i koʻu ola, ʻo ia mau mea a pau
I will be spreading the chocolate in a very wide area	E hohola ana au i ke kokoleka ma kahi ākea loa
I got it two years later	Ua loaʻa iaʻu ʻelua makahiki ma hope
You are a child, you will not come soon	He keiki ʻaʻole ʻoe e hiki koke mai
I can't believe you can do so much harm	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo hiki iā ʻoe ke hana ʻino loa
I want to study abroad	Makemake au e aʻo ma waho
I had very few friends at that university	He kakaikahi loa ko'u mau hoa puni ma ia kulanui
I think the bite will continue	Manaʻo wau e hoʻomau ka nahu
I have a good idea about this	He manaʻo maikaʻi koʻu e pili ana i kēia
I saw people running towards us	Ua ʻike au i ka holo ʻana o nā kānaka iā mākou
I just talked in the city below	Ua kamaʻilio wale wau ma ke kūlanakauhale ma lalo nei
I can’t remember what it meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke ʻano o ia ʻano
I did not ask who they were looking for	ʻAʻole au i nīnau ʻo wai kā lākou e ʻimi nei
I can understand his motivation, wanting your mother to be released	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona manaʻo hoʻoikaika, makemake e hoʻokuʻu ʻia kou makuahine
It’s a great way to win over friends	He ala maikaʻi e lanakila ai i nā hoaaloha
I quickly ran into a crowd of people	Ua holo wikiwiki au i ka lehulehu o nā kānaka
I had no friends, no life, no other reason	ʻAʻohe oʻu hoaaloha, ʻaʻohe ola, ʻaʻohe kumu ʻē aʻe
I’m not that good at all	ʻAʻole wau maikaʻi iki
I haven’t tried it in years	ʻAʻole au i hoʻāʻo iā ia i nā makahiki
I had trouble sleeping	Ua pilikia loa au i ka hiamoe
I quickly threw his clothes away with mine	Hoʻolei wikiwiki au i kona ʻaʻahu me koʻu
I told him to come forward	Ua ʻōlelo au iā ia e hele mai i mua
I was very happy	Ua ʻoluʻolu loa au
I don’t mind this	ʻAʻole wau e noʻonoʻo i kēia
I couldn’t find anything that suited my needs	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kekahi mea e kūpono i kaʻu mau pono
I decided to use these	Ua hoʻoholo wau e hoʻohana i kēia mau mea
I got it at a price	Loaʻa iaʻu ma ke kumukūʻai
I slept and dreamed	Ua hiamoe au a moeʻuhane
I’m not going to just continue	ʻAʻole wau e hoʻomau wale
I hope I do the same	Manaʻolana wau e like nō kaʻu
I sleep quietly, playing dead	Ke moe mālie nei au, pāʻani make
I know where the money went	ʻIke wau i kahi i hele ai ke kālā
I didn’t want to cry when we made love	ʻAʻole au i makemake e uē i ka wā i hana ai māua i ke aloha
I went down and saw them outside	Iho au a ʻike iā lākou i waho
I think we play a lot and they are not good	Manaʻo wau e pāʻani nui mākou a maikaʻi ʻole lākou
I never thought it was going to happen to me	ʻAʻole loa au i manaʻo e hiki mai ana iaʻu
The team performed on the show	Ua hoʻokō ka poʻe kime ma ka hōʻike
I just stood and looked in the washing machine	Kū wale wau a nānā i ka mīkini holoi
I felt good	Ua maikaʻi koʻu manaʻo
I lowered my rifle and turned around	Hoʻohaʻahaʻa wau i kaʻu pu panapana a huli aʻe
I did his day	Ua hana au i kona lā
I think there is a way to get there	Manaʻo wau aia kahi ala e piʻi ai i laila
I can't plan the game	ʻAʻole hiki iaʻu ke papahana pāʻani
He was a very strong beast, but he was a beast	He holoholona ikaika loa, he holoholona nae
I can't take you sick anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou iā ʻoe i ka maʻi
The heroine is a female hero	ʻO ka heroine he hero wahine
I don’t touch him for love and money	ʻAʻole au e hoʻopā iā ia no ke aloha a me ke kālā
I took it from the list	Lawe au ia mai ka papa helu
There are more steps there	He mau ʻanuʻu hou aʻe ʻo ia ma laila
I’m wondering how to let things go	Ke noʻonoʻo nei au pehea e hoʻokuʻu ai i nā mea
I was very nervous about my first real game	Ua hopohopo nui wau no kaʻu pāʻani maoli mua
He bought a new model every year	Ua kūʻai ʻo ia i mea hoʻohālike hou i kēlā me kēia makahiki
I want to see that work	Makemake au e ʻike i kēlā hana
I started painting with great anger	Hoʻomaka wau e pena me ka huhū loa
I remember fighting for your mother	Hoʻomanaʻo wau i ka hakakā ʻana no kou makuahine
I looked down and swallowed hard again	Nana aku au i lalo a moni ikaika hou
I would probably hate him less if he did	E emi paha koʻu inaina iā ia inā hana ʻo ia
I want you to lift his leg	Makemake au iā ʻoe e hoʻokiʻekiʻe i kona wāwae
I think we can imagine this with free practice	Manaʻo wau hiki iā mākou ke manaʻo i kēia me ka ʻoihana manuahi
I need to see these guys	Pono wau e ʻike i kēia mau kāne
I can’t keep a dog on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka ʻīlio ma luna o ia
I have to fix it	Pono wau e hoʻoponopono iā ia
I do not know the dignity of murder	Aole au i ike i ka hanohano o ka pepehi kanaka
I thought they would be kind to him, but they weren’t	Ua manaʻo wau e lokomaikaʻi lākou iā ia, akā ʻaʻole lākou
I think it was important to him	Manaʻo wau he mea nui ia iā ia
I saw that the wind was still there	Ua ʻike au ua kū pū ka makani
I want to know what the house looks like inside	Makemake au e ʻike i ke ʻano o ka hale i loko
I think you will be amazed at the savings	Manaʻo wau e kāhāhā ʻoe i ka mālama kālā
I like you where you are	Makemake au iā ʻoe ma hea ʻoe
I was like jumping on a wall	Ua like au me ka lele ma ka paia
I explained the meaning of those things to him	Ua wehewehe au i ke ano o ia mau mea ia ia
I am in the basement	Aia au ma ka hale lalo
I was seen on the left side, near the fire	ʻIke ʻia au ma ka pā hema, kokoke i ke ahi
I put on my clothes	Hoʻokomo au i koʻu ʻaʻahu
I want him in our care	Makemake au iā ia i loko o kā mākou mālama
I have a lot of lost stuff	He nui kaʻu mau ukana nalowale
I picked it up and looked down	Ua ʻohi au a nānā i lalo
The captive finds her freedom, the widow alive	Loaʻa ka pio i kona kūʻokoʻa, ʻo ka wahine kāne make e ola ana
I let go of it pulling myself down	Ua hoʻokuʻu wau e huki iaʻu i lalo
I turned and looked at him again	Huli au a nānā hou iā ia
I do not know what to write	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e kākau ai
I do it every now and then, of course	Hana wau i kēlā me kēia manawa, ʻoiaʻiʻo
I'll look into that first tomorrow	E nānā mua au i kēlā mea i ka lā ʻapōpō
There was a horse -drawn carriage near the tower	He kaʻa lio e kokoke ana i ka hale kiaʻi
I can separate them into small bags	Hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i loko o nā ʻeke liʻiliʻi
I have a long day of work to do tomorrow	He lā lōʻihi kaʻu hana i ka lā ʻapōpō
I try not to bother	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e hoʻopilikia
A break is arranged here to be straightforward and alert	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi hoʻomaha ma ʻaneʻi e hoʻopololei a makaʻala
I will see later according to the law	E ʻike au ma hope e like me ke kānāwai no
I was with my mom and my brother	Aia wau me koʻu makuahine a me koʻu kaikunāne
I killed him and he died	Ua pepehi au iā ia a ua make ʻo ia
I never stopped thinking he thought so	ʻAʻole wau i hoʻōki i koʻu manaʻo e manaʻo ʻo ia pēlā
I saw a strange glow on the ceiling	ʻIke au i kahi ʻālohilohi ʻē ma luna o ke kaupaku
I jumped and almost fell	Lele au a kokoke e hāʻule
I'm not sure you understand	ʻAʻole au i maopopo ua maopopo iā ʻoe
I spoke for myself	Ua kamaʻilio wau noʻu iho
I want people to do well	Makemake au e hana maikaʻi nā kānaka
I also have a partner	He hoa pili nō hoʻi kaʻu
A safe place to sleep	He wahi palekana e moe ai
The whole house was filled with plenty of air	Ua piha ka hale holoʻokoʻa i ka nui o ka ea
I made the knives back	Ua hana au i nā pahi ma hope
I followed him to his apartment, in the distance	Hahai au iā ia i kona hale noho, ma kahi mamao
I was the one who took full care of the ice box	ʻO wau ka mea i mālama piha i ka pahu hau
A painting you will never forget!	He kiʻi pena ʻaʻole ʻoe e poina!
I chose a seat that was two yards away from him	Ua koho au i kahi noho i wehe ʻia ʻelua iwilei mai ona aku
I look at him, but he doesn't look at me	Nānā wau iā ia, ʻaʻole ʻo ia e nānā mai iaʻu
I sent my little gifts to the naughty girl	Ua hoʻouna aku au i kaʻu mau makana liʻiliʻi i ke kaikamahine hewa
I will research him online	E noiʻi au iā ia ma ka pūnaewele
I came with my father and brother	Hele mai au me koʻu makuakāne a me koʻu kaikunāne
I know they are not here to kill me	Ua ʻike au ʻaʻole lākou ma ʻaneʻi e pepehi mai iaʻu
I didn't see that when we met	ʻAʻole au i ʻike i kēlā i ko kāua hui ʻana
I am not the best woman or the best friend	ʻAʻole wau ka wahine maikaʻi loa a i ʻole ka hoaaloha maikaʻi loa
I don't know what he did, we didn't talk	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea i hana ai, ʻaʻole māua i kamaʻilio
I think you know the rest	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ke koena
I saw something funny	Ua ʻike au i kekahi mea ʻakaʻaka
I promised you to hide this cave	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe e hūnā i kēia ana
I could not leave him, he was only five	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia, ʻelima wale nō ʻo ia
I could see his mouth on my chest	ʻIke au i kona waha ma koʻu mau umauma
I always find them enthusiastic and happy to support	ʻIke mau wau iā lākou he hoihoi a hauʻoli i ke kākoʻo
I refused to open my eyes	Ua hōʻole wau e wehe i koʻu mau maka
I don’t think too much	ʻAʻohe oʻu manaʻo he nui loa
Customer support sites provide live train information	Hāʻawi nā wahi kōkua mea kūʻai aku i ka ʻike kaʻaahi ola
I can always trust him	Hiki iaʻu ke hilinaʻi mau iā ia
I can share my favorite music	Hiki iaʻu ke kaʻana like i kaʻu mele punahele
A control test is needed to confirm this	Pono kahi hoʻokolohua hoʻomalu e hōʻoia i kēia
I missed the writing session yesterday	Ua nalowale au i ka manawa kākau waiwai i nehinei
Many have said so	He nui ka poe i olelo pela
I was lost for days	Ua nalowale au i nā lā
My real smile for the first time all day	ʻO kaʻu minoʻaka maoli no ka manawa mua i ka lā a pau
I went to this place last night	Ua hele au ma kēia wahi i ka pō nei
I couldn’t save my sister	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele i koʻu kaikuahine
I need three projects	Pono au i ʻekolu mau papahana
I wanted them to know that it was possible	Ua makemake au e ʻike lākou he hiki nō ia
At the end of the division	I ka pau ana o ka mahele
Not me, turn around and back	ʻAʻole wau, huli a hoʻi i hope
I saw them looking at each other	Ua ʻike au iā lākou e nānā ana kekahi i kekahi
No one knew who we were	ʻAʻohe mea i ʻike ʻo wai mākou
I’m so excited for the weekend to come	Nui koʻu hauʻoli no ka hiki ʻana mai o ka hopena pule
I wanted to meet with you just for that reason	Ua makemake au e hui me oe no ia kumu wale no
I know he thought you were hurt	ʻIke wau ua manaʻo ʻo ia ua pōʻino ʻo ia iā ʻoe
I folded my whole body around the stairs	Ua pelu au i koʻu kino holoʻokoʻa a puni ka ʻanuʻu
I feel a quick tap on my shoulder	Manaʻo wau i kahi paʻi wikiwiki ma koʻu poʻohiwi
I looked at her beautiful face	Nānā wau i kona helehelena uʻi
The magazine chose the game as a recommendation	Ua koho ka magazine i ka pāʻani ma ke ʻano he ʻōlelo paipai
I looked at the small signs	Ua nānā au i nā hōʻailona liʻiliʻi
I ran quickly across the field	Ua holo wikiwiki ʻia au ma kēlā ʻaoʻao o ke kahua
Immediately some melancholy flew over me	Holo koke mai kekahi melancholy ma luna oʻu
The light was on, and the film around me was gone	Ua ho'ā ke kukui, a ua nalowale ke kiʻiʻoniʻoni e hoʻopuni ana iaʻu
I stood quietly on the bed	Kū mālie wau mai luna o kahi moe
I really love this card too	Aloha nui au i kēia kāleka pū kekahi
I am the one who washed your face with water and blood	ʻO wau ka mea i holoi i kou maka me ka wai a me ke koko
I could use the new car, but nothing good	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kaʻa hou, akā ʻaʻohe mea maikaʻi
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I was ignorant to learn from my mistakes	Ua naʻaupō wau i ke aʻo ʻana mai kaʻu mau hewa
I have no way to help that	ʻAʻohe aʻu ala e kōkua ai i kēlā
I thought she was an amazing woman	Ua manaʻo wau he wahine kupanaha paha ʻo ia
I immediately knew where we were going	Ua ʻike koke wau i ko mākou wahi e hele ai
I prepared everything	Ua hoʻomākaukau wau i nā mea a pau
Thanks for the quality of the feathers	Mahalo ʻia ke ʻano o ka hulu
I can't ask you to leave that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ʻoe e haʻalele i kēlā
Then he became a flight attendant	A laila lilo ʻo ia i kahu lele
I wanted a silly lie	Ua makemake au he wahahee lapuwale
I will not allow myself to be in trouble	ʻAʻole wau e ʻae i ka pilikia e loaʻa iaʻu
I was waiting for the wedding	Ua kali au no ka male
I return it	Ke hoʻihoʻi nei au iā ia
I love the message in the song	Aloha au i ka memo ma ke mele
I didn’t take my music seriously	ʻAʻole wau i lawe koʻikoʻi i kaʻu mele
I think it’s a terrible phone call	Manaʻo wau he kelepona weliweli
Make a small fence	E hana ʻia kahi pā liʻiliʻi
A common problem is that most weight loss occurs	ʻO kahi pilikia maʻamau e pilikia ai ka hapa nui o ke kaumaha
I could hear the fear in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka hopohopo i kona leo
A loving feeling is obvious	ʻO kahi manaʻo aloha e maopopo
I signed this journal	Ua kau wau i ka inoa ma kēia puke pai
I enjoyed driving the box	Ua hauʻoli wau i ke kalaiwa ʻana i ka pahu
There is a rogue demon on this plane	He daimonio rogue ma keia mokulele
I was tired of moving	Ua luhi au i ka neʻe ʻana
I take the torch and light it	Lawe au i ka lama a hoʻā
I wish you good luck	Makemake au iā ʻoe i ka laki nui
I went to those schools after church	Hele au ma ia mau kula ma hope o ka pule
I bought your books a few weeks ago	Ua kūʻai au i kāu mau puke i kekahi mau pule aku nei
I was afraid of being shot somewhere	Makaʻu wau i ka pana ʻia ma kahi
I sighed and my breath was heavy	Puhi au a kaumaha koʻu hanu
I smiled and looked	mino aka au a nana aku
I like the smell of coffee	Makemake au i ka ʻala o ke kofe
The scales are kept so that the character is on top of the enemies	Mālama ʻia ka unahi no laila ke ʻano o ke ʻano ma luna o nā ʻenemi
I got it before he knew it	Ua loaʻa iaʻu ma mua o kāna i ʻike ai
I couldn’t love him	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha iā ia
I saw a little bit of	Ua ʻike au i kahi liʻiliʻi o
I could read some remorse in his eyes	Hiki iaʻu ke heluhelu i kekahi mihi i kona mau maka
I believe him when he says that	Manaʻoʻiʻo wau iā ia i kāna ʻōlelo ʻana pēlā
I think he likes you	Manaʻo wau makemake ʻo ia iā ʻoe
It may be a low start, but hopeful	He hoʻomaka haʻahaʻa paha, akā manaʻolana
I raised one hand over my head and waved	Hāpai au i kekahi lima ma luna o koʻu poʻo a nalu
I did not see the big head floating	ʻAʻole hoʻi au i ʻike i ke poʻo nui e lana ana
I saw the number shown on the screen	Ua ʻike au i ka helu i hōʻike ʻia ma ka pale
I was only forty years old	He kanahā wale nō koʻu mau makahiki
I know that is true	Ua ike au he oiaio ia
The black market was suppressed	Ua kāohi ʻia ka mākeke ʻeleʻele
I curled up on my side	Ua ʻōwili au ma koʻu ʻaoʻao
I thought I was too beautiful	Ua manaʻo wau he nani loa kaʻu
I smiled and whispered	mino'aka au a hawanawana aku
I'll give you a little time	Hāʻawi wau iā ʻoe i kahi manawa liʻiliʻi
I wish you all the best	Makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi a pau
I'm not going to ask him anything wrong	ʻAʻole au e nīnau i kekahi mea kūpono ʻole iā ia
I can’t teach normally	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻo maʻamau
I love them	Aloha au iā lākou
I almost fell to my knees	Kokoke au e hāʻule i kuʻu kuli
I want an accurate story	Makemake au i moʻolelo pololei
I have lived here a good part of my life	Ua noho au maanei he wahi maikai o ko'u ola
I like to think of us as a family	Makemake au e noʻonoʻo iā mākou he ʻohana
The joint highway passed through the central business district	Ua hala ke alaloa hui ma ka apana oihana waena
I make a planning decision and release that point	Hana wau i kahi hoʻoholo hoʻolālā a hoʻokuʻu i kēlā wahi
I can’t help but love this show	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ke aloha i kēia hōʻike
I have done well in the past year	Ua holomua maikaʻi au i ka makahiki i hala
I jumped when my phone rang	Lele au i ka pio ʻana o kaʻu kelepona
This was his first appearance as an actor	ʻO ia kona helehelena mua ma ke ʻano he mea keaka
I swear it’s forgettable and entertaining!	Ke hoʻohiki nei au he poina a hoʻokipa!
It's in a group	Aia i kahi hui
I held my breath and listened intently	Paʻa koʻu hanu a hoʻolohe pono
There are marble columns at each end	He mau kolamu marble ko kēlā me kēia welau
I almost vomited with pleasure	Aneane au e luai me ka oluolu
I plan to get both	Manaʻo wau e kiʻi i nā mea ʻelua
I can hear what the old stranger thinks	Hiki iaʻu ke lohe i ka manaʻo o ka malihini kahiko
I heard the shooting and hid here	Ua lohe au i ka pana ʻana a peʻe ma ʻaneʻi
I just thought that was the right thing to do	Ua manaʻo wale wau ʻo ia ka mea kūpono e hana ai
I wonder how he works	Manaʻo wau pehea kāna hana
I don’t think that happened	Manaʻo wau ʻaʻole i hiki mai kēlā
I learned how to do it	Ua aʻo au pehea e hana ai
I can’t believe the nature of this weapon	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ke ʻano o kēia pākaua
I only had a shirt, no shoes, nothing	He pālule wale nō koʻu, ʻaʻohe kāmaʻa, ʻaʻohe mea
I thought about how many of those cases they took	Ua noʻonoʻo au i ka nui o ia mau hihia a lākou i lawe ai
I will call you soon, ready to leave	E kāhea koke wau iā ʻoe, e mākaukau e haʻalele
I am entering the house	Ke komo nei au i ka hale
I know you know me	ʻIke wau ua ʻike ʻoe iaʻu
A beef sandwich is not a fat sandwich	ʻAʻole kahi sanwiti pipi kahi sanwiti momona
I shook my head and closed my eyes	Kuno au i koʻu poʻo, a pani i koʻu mau maka
I closed and locked the door behind them	Pani au a hoʻopaʻa i ka puka ma hope o lākou
I can't call your mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona aku i kou makuahine
I tried to bother myself	Ua ho'āʻo wau e hoʻopilikia iaʻu
I thought if he was close, he would be looking at me	Manaʻo wau inā kokoke ʻo ia, inā ʻo ia ke nānā mai iaʻu
I think he will be resting most of next week	Manaʻo wau e hoʻomaha ana ʻo ia i ka hapa nui o kēia pule aʻe
I went back to my magazine and looked at the boys	Hoʻi au i kaʻu makasina a nānā i nā keikikāne
I wondered where those words and knowledge came from	Ua noʻonoʻo au no hea mai kēlā mau ʻōlelo a me ka ʻike
I think of my family	Noʻonoʻo wau i koʻu ʻohana
I need to follow this case in the book	Pono wau e hahai i kēia hihia ma ka puke
There were eyes staring at him again	He mau maka e nānā hou ana iā ia
I wish they could	Makemake au i hiki iā lākou
The intended side is with the individual in question	ʻO kahi ʻaoʻao i manaʻo ʻia me kahi kanaka ponoʻī ma kāna nīnau
I want you here for a few hours	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi no kekahi mau hola
Something else happened	Ua hiki mai kekahi mea ʻē
I heard footsteps and I moved to another room	Ua lohe au i nā kapuaʻi a neʻe au i kekahi lumi ʻē aʻe
I think it’s about your preferences	Manaʻo wau e pili ana i kāu mau makemake
A lot has happened in the past few days	Nui nā mea i hana i kēia mau lā i hala
I thought he was arrested for that	Ua manaʻo wau ua hopu ʻia ʻo ia no ia mea
I didn’t expect to live to my full potential	ʻAʻole wau i manaʻo e ola i koʻu hiki piha
I was too weak and afraid to fight them	Ua nāwaliwali loa au a makaʻu e hakakā iā lākou
I came with the last	Ua hele mai au me ka hope loa
I am very scared for my real family	Makaʻu nui au no koʻu ʻohana maoli
I didn’t trust any of them	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kekahi o lākou
I had seen him the day before	Ua ʻike mua au iā ia i ka lā ma mua
It’s a business injury	He hōʻeha pāʻoihana
I reached the edge and looked inside	Hiki au i ka lihi a nānā i loko
I need you to do the cop things to them	Pono wau iā ʻoe e hana i nā mea cop iā lākou
I take a deep breath	Hoʻopuka wau i ka hanu hohonu
I said your debt was paid	Ua ʻōlelo wau ua uku ʻia kāu ʻaiʻē
This is a digital album for the digital age	He album kikohoʻe kēia no ka makahiki kikohoʻe
I couldn’t accomplish anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i kekahi mea
I followed with appreciation for the information	Hahai au me ka mahalo i ka ʻike
I'll give him something	E hāʻawi wau iā ia i kekahi mea
The hurricane did not threaten any country	ʻAʻole hoʻoweliweli ka makani ʻino i kekahi ʻāina
Three people walked into the room	Ua hele kekahi kanaka ʻekolu i loko o ka lumi
I want to do it differently than everyone else	Makemake au e hana ʻokoʻa ma mua o nā mea ʻē aʻe
I reached the main entrance	Ua hiki au i ka puka nui
I promise we'll see you again	Hoʻohiki wau e ʻike hou kāua
The appearance of a black head began	Ua hoʻomaka ke ʻano o kahi poʻo ʻeleʻele
I hope we are friends	Manaʻolana wau e hoaloha kāua
I can’t decide if they are related or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo inā pili lākou a ʻaʻole paha
I have to say you made a very good choice	Pono wau e ʻōlelo ua hana ʻoe i kahi koho maikaʻi loa
I wonder where my blood parents are	E noʻonoʻo ana au i hea koʻu mau mākua koko
Town, town, village where the people were raised	He kūlanakauhale, kūlanakauhale, kauhale kahi i hānai ʻia ai ka poʻe
I couldn’t leave him there	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia ma laila
I have many more questions to ask him	Nui kaʻu mau nīnau hou e nīnau aku iā ia
I couldn’t believe it had come to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai iaʻu
I haven’t eaten steak in a long time	ʻAʻole au i ʻai i ka steak no ka manawa lōʻihi
I have become a man to myself	Ua lilo au i kanaka ponoi no'u
I don’t have insurance to fix it	ʻAʻohe oʻu ʻinikua e hoʻoponopono pono ai
I want him to just leave	Makemake wau e haʻalele wale ʻo ia
I think that is the answer	Manaʻo wau ʻo ia ka pane
I didn’t want to, but I did it for work	ʻAʻole wau i makemake, akā ua hana wau no ka hana
Training methods need to be calm and patient	Pono nā ʻano hoʻomaʻamaʻa e mālie a hoʻomanawanui
I can see it now	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa
A little out of the way, but good nonetheless	Ma waho iki o ke ala, akā maikaʻi naʻe
I did not dare talk to him	ʻAʻole au i ʻaʻa e kamaʻilio me ia
The flesh is thick and hard	Manoanoa a paakiki ka io
We are not ready	ʻAʻole mākou mākaukau
I spent many years doing his walking	He mau makahiki lōʻihi wau i hana ai i kāna hele wāwae
I knew they did it for my good	Ua maopopo iaʻu ua hana lākou no koʻu pono
I know you have a lot to do	ʻIke wau ua nui kāu hana
I plan to do all of this tonight	Ua hoʻolālā au e hana i kēia mau mea a pau i kēia pō
I told him we would wait in the living room	Ua haʻi au iā ia e kali mākou ma ka lumi hoʻokipa
One person can have multiple subjects at the same time	Hiki ke loaʻa nā kumu he nui i ka manawa hoʻokahi i hoʻokahi kanaka
I didn’t open it	ʻAʻole au i wehe
I paid him to lead me like that	Uku au iā ia e alakaʻi iaʻu e like me kēlā
The car resumed normal operation immediately after the event	Hoʻomaka hou ka holo kaʻa i ka hana maʻamau ma hope koke o ka hanana
Me before we met	ʻO wau ma mua o ko kāua hui ʻana
I need to talk to them	Pono wau e kamaʻilio me lākou
I am going to swim	E ʻauʻau ana au
A drop of water fell on his nose	Hāʻule kahi kulu wai ma kona ihu
I lived the same day, forever and ever	Ua noho au i ka lā hoʻokahi, mau a mau
I have to get up early tomorrow	Pono wau e ala koke i ka lā ʻapōpō
I think there is hope for our relationship	Manaʻo wau aia ka manaʻolana no ko kāua pilina
I have to try myself at home	Pono wau e ho'āʻo iaʻu iho ma ka home
But the result was very good	Akā maikaʻi loa ka hopena
I thought about this	Noʻonoʻo wau i kēia
I can see your face	Hiki iaʻu ke ʻike i kou helehelena
I had no time to worry about my pain	ʻAʻohe oʻu manawa e hopohopo ai no koʻu ʻeha
I went back and tried again	Hele au i hope a ho'āʻo hou
I took a car ride and visited most of them	Lawe au i kaʻa kaʻa kaʻa a kipa i ka hapa nui o lākou
I don’t have the same relationship	ʻAʻohe oʻu pili like
I saw something strange in my chest	Ua ʻike au i kekahi mea ʻē i loko o koʻu umauma
I don’t believe that	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēlā
I don’t think so	ʻAʻole wau e noʻonoʻo
I could hear their voices	Hiki iaʻu ke lohe i ko lākou leo
A noble man cannot do anything to condemn others	ʻAʻole hiki i ke kanaka hanohano ke hana i kekahi mea a haʻi e hoʻohewa ai
I do not know what they found	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i loaʻa iā lākou
I can’t answer any of those questions	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i kekahi o ia mau nīnau
I owe you, at least	ʻAiʻē wau iā ʻoe, ma ka liʻiliʻi loa
I can't get any information on them	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi ʻike ma luna o lākou
So it’s a very stable position	No ia he kūlana paʻa loa
I thought that was a joke	Ua manaʻo wau he mea ʻakaʻaka kēlā
I can be happy in my future	Hiki iaʻu ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
I hate to drink	Hoowahawaha au ia ia ke inu
I’m not here to play games	ʻAʻole au ma ʻaneʻi e pāʻani pāʻani
A good example of this story	ʻO kahi hiʻohiʻona maikaʻi o kēia moʻolelo
Three others were injured	He ʻekolu hou aʻe i ʻeha
I was seen getting drunk with fever	ʻIke ʻia nō wau i ka ʻona ʻana i ke kuni
I really enjoyed the feeling of hope	Ua ʻoluʻolu loa au i ka manaʻo o ka manaʻolana
I saw a lot of things below	Ua ʻike au i nā mea he nui ma lalo
I don’t have time to fill them all in	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻopiha ai iā lākou a pau
I’m not as rude as my neighbors	ʻAʻole au i hōʻino e like me koʻu mau hoalauna
I promised to take care of you	Ua hoʻohiki wau e mālama iā ʻoe
I don’t want him anymore	ʻAʻohe oʻu makemake hou aku iā ia
I fired a thought -provoking bullet into the gun	Hoʻouka au i kahi pōkā noʻonoʻo i loko o ka pū
I fell behind him	Ua hāʻule au ma hope ona
I swear by all these things	Ke hoʻohiki nei au i kēia mau mea a pau
I was full, I was right with him	Ua piha au, ua pili pono me ia
I don’t plan to go home this summer	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻi i ka home i kēia kauwela
I demanded him to make me love	Ua koi au iā ia e hana mai iaʻu i ke aloha
I have to finish myself	Pono wau e hoʻopau iaʻu iho
I just need a red button	Pono wau i kahi pihi ʻulaʻula wale nō
I couldn’t let my father take that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu makuakāne e lawe i kēlā
I didn’t look at him, walking up the stairs	ʻAʻole au i nānā iā ia, e hele ana i ke alapiʻi
I will read more of his works	E heluhelu hou ana au i kāna mau hana
This is not nonsense	ʻAʻole kēia he mau ʻōlelo lapuwale
It is not clear what this means	ʻAʻole maopopo loa ke ʻano o kēia
I have a lot of life to live	He nui koʻu ola e ola ai
I hope the marquis is vigilant as well	Manaʻolana wau e makaʻala pū ka marquis
I don’t mean to cook much	ʻAʻole oʻu manaʻo e kuke nui
I haven’t thought of this in a long time	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano i ka manawa lōʻihi
I have to catch on to the movie	Pono wau e hopu ma ke kiʻiʻoniʻoni
Everyone sees them everywhere	ʻIke nā kānaka a pau iā lākou ma nā wahi a pau
I could look at him from every angle	Hiki iaʻu ke nānā iā ia mai kēlā me kēia kihi
I do not know my own guilt or wickedness	ʻAʻole au i ʻike i koʻu hewa ponoʻī a me koʻu naʻau ʻino
I am very sorry for your loss	Minamina loa au i kou lilo
Life cut short	ʻO ke ola i ʻoki pōkole loa
I knew what was expected of me all the time	Ua ʻike au i ka mea i manaʻo ʻia mai iaʻu i nā manawa a pau
Names or objects may be excluded	Hiki ke hoʻokoe i nā inoa a i ʻole nā ​​mea
I took them for two days	Lawe au iā lākou no ʻelua lā
A friend is a friend	He hoaaloha ka hoa
I haven’t been to a day in a long time	ʻAʻole au i hele i kahi lā ma ka wā mau loa
A picture flew from the door, of a woman	Holo kekahi kiʻi mai ka puka mai, he wahine
I think it’s time	Manaʻo wau ua hiki i ka manawa
I am free and you are free	Ua kaʻawale au a ua kaʻawale ʻoe
I will leave and allow him to kill me	E haʻalele wau a e ʻae iā ia e pepehi iaʻu
A leader cannot deceive his people	ʻAʻole hiki i ke alakaʻi ke hoʻopunipuni i kona poʻe
I want to know what it means	Makemake au e ʻike i ke ʻano o ia mea
I was, however, lost	Ua pau nae au i ka nalowale ana
There is no better way to fight than to lose	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kaua ʻaʻole ma mua o ke kaua nalowale
I don’t care about these things	ʻAʻole wau e hoʻomalu i kēia mau mea
It is open all year round	Hāmama ia a puni ka makahiki
I couldn't get them both	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi pū iā lāua ʻelua
I told him no, thank you	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole, mahalo
I think it’s a cat	Manaʻo wau he pōpoki
I wanted him to stay	Ua makemake au e noho ia
I took the baby doll and hid it	Lawe au i ka pēpē pēpē a peʻe
I worked with him again	Ua hana hou au me ia
I can’t believe it, but you did	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo, akā ua hana ʻoe
I will never go forward	ʻAʻole loa wau e hele i mua
I was the only one at fault	ʻO wau wale nō ka hewa
I saw something new in me	Ua ʻike wau i kahi mea hou iaʻu
I'm sorry this has to be done	E kala mai au e pono ke hana ʻia kēia
I haven’t come back from a good fight	ʻAʻole au i hoʻihoʻi i hope mai kahi hakakā maikaʻi
I didn’t want anyone to get involved	ʻAʻole au i makemake e komo kekahi
I’m not worried	ʻAʻole wau i hopohopo
I went out and the locals were happy	Ua puka au i waho a ua hauʻoli nā kamaʻāina
I received a letter in the mail today	Ua loaʻa iaʻu kahi leka ma ka leka i kēia lā
I went home last night, tired	Hoʻi au i ka hale i ka pō nei, luhi
I held a new, but familiar, idea	Ua paʻa iaʻu kahi manaʻo hou, akā kamaʻāina
I found a place to sleep	Ua loaʻa iaʻu kahi wahi e hiamoe ai
I hated him for leaving	Ua inaina au i kona haʻalele ʻana
I am getting married tomorrow	E male ana au i ka la apopo
I think we have always felt this way, since childhood	Manaʻo wau ua manaʻo mau mākou i kēia ʻano, mai ka wā kamaliʻi
I was only nine or three months old	ʻEiwa a ʻekolu mahina wale nō koʻu
I was faster than him and my breathing was low	Ua ʻoi aku koʻu wikiwiki ma mua o ia a ua haʻahaʻa koʻu hanu
I shuddered at the thought that he was looking at me	Haʻalulu au i ka manaʻo e nānā mai ana ʻo ia iaʻu
The time taken for each season is the same	Ua mau ka manawa i lawe ʻia no kēlā me kēia kau
I was surprised that we avoided discussing the weather	Pīhoihoi au i ko mākou pale ʻana i ke kūkākūkā ʻana i ke aniau
I started to enjoy my work	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli i kaʻu hana
Liverpool began to demand more after the attack	Ua hoʻomaka ʻo Liverpool e koi hou aku ma hope o ka hoʻouka ʻana
I was, at one time, an ocean expert	ʻO wau, i kekahi manawa, he luna ʻike moana
I think he will always be looking for you somewhere	Manaʻo wau e ʻimi mau ana ʻo ia iā ʻolua ma kahi
He really liked it inside	Makemake nui ʻo ia i loko
I went crazy in my head	Ua lilo au i pupule i loko o koʻu poʻo
I did not see you standing there	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e kū ana ma laila
I only remember one of those trips	Hoʻomanaʻo wale au i kekahi o ia huakaʻi
A good looking baby girl	He kaikamahine pēpē maikaʻi maikaʻi
I saw him jump in front of the spear	ʻIke au iā ia e lele ana i mua o ka ihe
I had trouble losing my nerve	Ua pilikia au i ka nalowale ʻana o koʻu aʻalolo
The music is often played before and after dawn	Hoʻokani pinepine ʻia ke mele ma mua a ma hope o ka wanaʻao
I think it’s going downhill	Manaʻo wau e iho ana i lalo
I fought so hard, we fell down the stairs	Ua hakakā nui au, ua hina māua i ke alapiʻi
I dreamed about those weeks	Ua moeʻuhane au no ia mau pule
A strong and constant beam closed	Ua pani kahi kukuna ikaika a mau
I don't know anyone who agrees with this	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e ʻae i kēia
I could add an olive branch	Hiki iaʻu ke hoʻonui i kahi lālā ʻoliva
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
A voice from the light	He leo mai ka malamalama mai
I can leave my accuser inside	Hiki iaʻu ke haʻalele i kaʻu mea hoʻohewa i loko
I don’t want to finish you off	ʻAʻole wau makemake e hoʻopau iā ʻoe
I was happy	Ua hauʻoli wau
I give him full control	Hāʻawi wau i ka mana piha iā ia
I can't choose the words anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho hou i nā huaʻōlelo
I am not sent here merely to testify	Aole au i hoounaia maanei e hoike wale
I don’t hope it takes new levels	ʻAʻole wau manaʻolana e hoʻopau ia i nā pae hou
I felt so good about myself	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo noʻu iho
I died as best you could	Ua make au e like me kou hiki
A short, high -pitched scream that made the dogs growl	He uwa pōkole a kiʻekiʻe e hoʻohuhū ai nā ʻīlio
Howard ordered them to move to a rest area	Ua kauoha ʻo Howard iā lākou e neʻe i kahi hoʻomaha
I thought for a minute	Noʻonoʻo wau no kahi minuke
I argued for another topic of conversation	Ua hakakā au no kekahi kumuhana ʻē aʻe o ke kamaʻilio ʻana
I offered to sell him my wedding dress and veil	Ua hāʻawi aku au e kūʻai aku iā ia i koʻu ʻaʻahu mare a me kaʻu pale
I was in my bedroom getting ready for school	Aia wau i loko o koʻu lumi moe a hoʻomākaukau no ke kula
I couldn’t go straight to my doctor	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pololei i kaʻu kauka
But I do not know what to do	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka mea e hana ai
I can go easy	Hiki iaʻu ke hele maʻalahi
I asked her about her baby	Ua nīnau au iā ia e pili ana i kāna pēpē
I have no new voice	ʻAʻohe oʻu leo ​​hou
I let out a laugh to escape	Hoʻokuʻu wau i ka ʻakaʻaka e pakele
I would love to be there again someday	Makemake au e noho hou ma laila i kekahi lā
A fire came out of me, burning in my stomach	He ahi mai loko mai oʻu, e kau ana i loko o koʻu ʻōpū
I dropped the questions	Ua hoʻokuʻu wau i nā nīnau
She was buried the next day	Ua kanu ʻia ʻo ia i kekahi lā aʻe
I will choose with you to continue the journey	E koho wau me ʻoe e hoʻomau i ka huakaʻi
I feel the same way about you	Ua like koʻu manaʻo iā ʻoe
I succeeded in my quest	Ua lanakila wau i kaʻu ʻimi
I can’t live with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me kēlā
I was more angry than anything	Ua ʻoi aku koʻu huhū ma mua o kekahi mea
I don't like speaking in public	ʻAʻole au makemake i ka ʻōlelo ʻana ma ka lehulehu
I have forgotten his power	Ua poina au i kona mana
I was cautious, but not pleasant	Ua akahele wau, akā ʻaʻole ʻoluʻolu
I ended his life	Ua hoʻopau wau i kona ola
I went to the same place these days	Ua hele au i kahi like i kēia mau lā
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I have a team going on right now	Loaʻa iaʻu kahi hui e hele nei i kēia manawa
I wanted something simple and understandable	Ua makemake au i kahi mea maʻamau a hoʻomaopopo ʻia
I think he thought you said it	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia ua ʻōlelo ʻoe
It has not been harvested for fifteen years	ʻAʻole i ʻohi ʻia no ʻumikūmālima makahiki
Thank you for having a testing day	Mahalo wau ua loaʻa iā ʻoe kahi lā hoʻāʻo
The tour has received rave reviews	Ua loaʻa i ka huakaʻi ka mahalo koʻikoʻi maikaʻi
I was fast but I was much faster	Ua wikiwiki au akā ua ʻoi aku ka wikiwiki
I had a problem before	He pilikia koʻu ma mua
I know this law of nature personally	Ua ʻike pilikino wau i kēia kānāwai o ke ʻano
There is a large list of pieces for sale	Nui ka papa inoa o nā ʻāpana e kūʻai ʻia
Two days later that was it	ʻElua mau lā ma hope mai ʻo ia ka mea
I was torn between sadness and joy	Ua koli au ma waena o ke kaumaha a me ka hauʻoli
I highly recommend reading this to everyone	Paipai nui wau i kēia heluhelu i nā mea a pau
I was hurt by the words	Ua ʻeha koʻu manaʻo i nā ʻōlelo
I had never seen such horror before	ʻAʻole au i ʻike i ka weliweli e like me kēia ma mua
I couldn’t take care of a serious injury	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kahi ʻeha koʻikoʻi
I did not dare to look at him	ʻAʻohe oʻu wiwo ʻole e nānā aku iā ia
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I do not know where my father is	ʻAʻole au i ʻike i hea koʻu makuakāne
I can't get my car key with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu kī kaʻa me ʻoe
I left myself	Ua haʻalele wau iaʻu iho
But that is not the case	Akā ʻaʻole pēlā ka hihia
I’m not sure if it’s diplomatic or simple	ʻAʻole maopopo iaʻu no ka diplomatic a maʻalahi paha
I went home that night and the night was over	Ua hoʻi au i ka hale i kēlā pō a ua hemo ka pō
I want to see the similarities and differences	Makemake au e ʻike i ka like a me nā ʻokoʻa
I wanted to marry her and do what was right	Ua makemake au e mare me ia a e hana i ka mea pono
The state has erected a monument over his grave	Ua kūkulu ka mokuʻāina i kia hoʻomanaʻo ma luna o kona lua kupapaʻu
I’ll show you a little later sometime	Makemake au e hōʻike i hope iki i kekahi manawa
I don’t think the complaint is justified	Manaʻo wau ʻaʻole kūpono ka hoʻopiʻi
I think we are safe here	Manaʻo wau e palekana mākou ma ʻaneʻi
I think he thought of some moves	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia i kekahi mau neʻe
I went with them	Ua hele pū au me lākou
I have a man who is truly loving	He kanaka aloha ʻiʻo nō hoʻi kaʻu
I did not know he was going	ʻAʻole au i ʻike noʻu kona hele ʻana
I need to be close to him	Pono wau e kokoke iā ia
I felt like a total idiot	Ua like au me he pupule loa
My lips held a low, high pitched voice	Paʻa maila koʻu mau lehelehe i kahi leo liʻiliʻi a kiʻekiʻe
I have no problem with make-up	ʻAʻole au i pilikia me ka make-up
Very few people lived here, only a few who visited	He kakaikahi ka poe i noho maanei, he kakaikahi wale no i kipa mai
I slowly turned to him	Huli mālie au iā ia
I also see red on the green grass	ʻIke au i ka ʻulaʻula ma ke kula mauʻu ʻōmaʻomaʻo pū kekahi
I like a lot of coffee	Makemake au i ka kofe he nui
The grounds of the church can be seen	Hiki ke ʻike ʻia ke kahua o ka halepule
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I think that’s what we do now	Manaʻo wau he aha kā mākou e hana ai i kēia manawa
There was a cold water of fear that slipped through my body	He wai anuanu o ka makaʻu i paheʻe ma koʻu kino
I don’t think people understand them	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole lākou maopopo i ke kanaka
I met people but I didn’t take it anymore	Ua hālāwai au me nā kānaka akā ʻaʻole au i lawe hou aku
I need to call them right away	Pono wau e kelepona koke iā lākou
I don't think this sacred place is necessary	Manaʻo wau ʻaʻole pono i kēia wahi kapu
I am very ashamed	Hilahila loa au
I came from a jungle guide to buy cars	Ua hele au mai kahi alakaʻi wao nahele i ke kūʻai ʻana i nā kaʻa
I want to ask him a lot of questions	Makemake au e nīnau iā ia i nā mea he nui
Some time later it came out	He manawa ma hope mai ua puka mai
I just shook my head for a second	Ua hoʻokuʻu wale wau i ke poʻo i kekona
I saw how hot they were	Ua ʻike au i ko lākou wela
I have things to serve on the bridge	He mau mea ka'u e lawelawe ai ma ke alahaka
I was looking forward to the news about a first relationship	Manaʻolana wau i ka nūhou e pili ana i kahi pilina mua
It has three different sounds in each picture	Loaʻa iā ia ʻekolu mau leo ​​like ʻole i kēlā me kēia kiʻi
I did not see him for two days	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā lā ʻelua
I feel so sorry for my son	Nui koʻu minamina i kaʻu keiki
I want to help change	Makemake au e kōkua i ka hoʻololi
I want other people to know that they are not the only ones	Makemake au e ʻike nā poʻe ʻē aʻe ʻaʻole lākou wale nō
I just hope you forgive me	Manaʻo wale wau e kala mai ʻoe iaʻu
I had to pick up his phone he forgot about it	Pono wau e lawe i kāna kelepona i poina iā ia
I went straight into his room and I saw he was free	Ua hele pololei au i loko o kona keʻena a ʻike wau ua kaʻawale
This is not used	ʻAʻole i hoʻohana ʻia kēia
I was waiting for your call but it didn't come	Ua kali au i kāu kelepona ʻaʻole hiki mai
I planned this whole project	Ua hoʻolālā wau i kēia papahana holoʻokoʻa
I see the sounds attacking the cells	ʻIke au i ka hoʻouka ʻana i nā kani i nā cell
I felt even worse after reading the letter	Ua ʻoi aku ka ʻino o koʻu manaʻo ma hope o ka heluhelu ʻana i ka leka
I swear he was reading my mind	Hoʻohiki wau e heluhelu ana ʻo ia i koʻu manaʻo
I made the landing page as per your requirement	Hana wau i ka ʻaoʻao pae e like me kāu koi
I can’t think of a bad idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi manaʻo ʻino
I got a bride	Ua loaʻa iaʻu kahi wahine mare
I want more than anything to be alone with her	ʻOi aku koʻu makemake ma mua o nā mea āpau e noho hoʻokahi me ia
I can’t remember going to the market, or leaving	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hele ʻana i ka mākeke, a haʻalele paha
I think he really knew what he was calling	Manaʻo wau ua ʻike maoli ʻo ia i kona kāhea ʻana
I heard he put himself in jail for a week	Ua lohe au ua kau ʻo ia iā ia iho i loko o ka hale paʻahao i loko o hoʻokahi pule
I was speechless	Ua nele au i ka ʻōlelo
I waited to see the children	Ua kakali au e ʻike i nā keiki
I'll be back later	E hoʻi ana au ma hope
Only customers know what they are buying	ʻO nā mea kūʻai wale nō i ʻike i ka mea a lākou i kūʻai ai
I left the city and climbed the rocky hills	Haʻalele au i ke kūlanakauhale a piʻi i nā puʻu pōhaku
But I have one problem	Hoʻokahi naʻe kaʻu pilikia
I knew that man was wrong	Ua maopopo iaʻu ua hewa kēlā kanaka
I don’t think he wanted to talk about it	ʻAʻole au i manaʻo makemake ʻo ia e kamaʻilio e pili ana i ia mea
I want you to know all that your people have suffered	Makemake au e ʻike ʻoe i nā mea a pau a kāu poʻe i hoʻopilikia ʻia
I didn’t go into this without thinking	ʻAʻole wau i hele i kēia me ka noʻonoʻo pono ʻole
I don’t think this will work	ʻAʻole wau i manaʻo e hana kēia
It was a good first meeting	He halawai mua maikai
It was a great song for the whole concert	He mele nui no ka ʻaha mele holoʻokoʻa
It was kind of strange, afraid of the night	He ʻano ʻano ʻē, makaʻu i ka pō iā ia
I hated it when my friends saw me like this	Ua inaina au i ka ʻike ʻana mai o nā hoa iaʻu ma kēia ʻano
I feel like a circle around my neck	Manaʻo wau i ke ʻano o ka pōʻai ma koʻu ʻāʻī
I can't find it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa
I saw a lifeless place	Ua ʻike au i kahi wahi ola ʻole
I think this kind of thing is important	Manaʻo wau he mea nui kēia ʻano
I put my hands over my eyes to protect them	Kau aku au i koʻu mau lima ma luna o koʻu mau maka e pale aku iā lākou
I jumped forward again	Lele hou au i mua
I offered to give her the dress, but she refused	Hāʻawi wau e hāʻawi iā ia i ka ʻaʻahu, akā hōʻole ʻo ia
I can’t live like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola pēlā
I want to touch her and love her	Makemake au e hoʻopā aku iā ia a aloha iā ia
I pulled it off the board	Huki au ia mai ka papa
I shook my head in response	Luliluli au i koʻu poʻo i ka pane
Lightning strikes the sky boat	Paʻi ka uila i ka waʻa lani
I love you, go to safety	Aloha au iā ʻoe, e hele i kahi palekana
I can’t love him for a million years	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha iā ia i hoʻokahi miliona mau makahiki
I cried a lot with an evil eye	Uā nui au me ka maka ʻino
There are many bad things	Nui nā mea ʻino
I find it normal when they come out	ʻIke wau he mea maʻamau ke puka lākou i waho
I beg you to do it again father	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hana hou i ka makua kāne
I think it’s a terrible thing for them	Manaʻo wau he mea weliweli loa ia no lākou
I was in the living room	Aia wau i loko o ka lumi hoʻokipa
I couldn’t even look him in the eye	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia ma ka maka
I personally think this is a small amount	Manaʻo wau iho he ʻuʻuku kēia
I’m happy to call him a friend	Hauʻoli wau e kapa iā ia he hoaaloha
They could not find living plants	ʻAʻole hiki iā lākou ke ʻimi i nā mea kanu ola
I have a lot of projects every now and then	Nui kaʻu papahana i kēlā me kēia manawa
I turned around and started to cry	Huli au i hope a hoʻomaka wau e uē
A woman comes to shop for days	Hele mai kekahi wahine e kūʻai i nā lā
I tried to say, no	Ua ho'āʻo wau e ʻōlelo, ʻaʻole hiki
I really like what you two	Nui koʻu makemake i ka mea a ʻolua
The lady can trust herself with you, no worries	Hiki i ka lede ke hilinaʻi iā ia iho iā ʻoe, ʻaʻole hopohopo
I don’t regret a single minute of our time together	ʻAʻole au i mihi i hoʻokahi minute o ko kāua manawa hui
Man cannot buy anything, everywhere	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke kūʻai i kekahi mea, ma nā wahi āpau
I love her warmth	Aloha au i kona pumehana
I asked myself why this was	Ua nīnau au iaʻu iho i ke kumu o kēia
I never wanted to be a prostitute	ʻAʻole loa au i makemake e lilo i mea moe kolohe
There are many reasons given for this position	Nui nā kumu i hāʻawi ʻia no ia kūlana
I can't believe he's your brother	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia kou kaikunāne
I ended up being a host	Ua hoʻopau wau i mea hoʻokipa
I looked up, but was on my knees	Nānā aʻe au, akā, e kukuli ana
I think he will carry himself	Manaʻo wau e hāpai ʻo ia iā ia iho
I turned back from him	Ua hoʻi au i hope mai ona aku
I see the darkness	ʻIke wau i ka pōʻeleʻele
I want to hurry up and finish this	Makemake au e wikiwiki a hoʻopau i kēia
I clasped my hands in prayer in my chair	Hoʻopili wau i koʻu mau lima i ka pule ma koʻu noho
I have a clear indication	Loaʻa iaʻu kahi hōʻike maopopo
I had to run on a road full of smoke	Pono au e holo ma ke ala i piha i ka uahi
I have no intention of doing so today	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana pēlā i kēia lā
We would all fight like cats and dogs	E hakakā ana mākou a pau e like me nā pōpoki a me nā ʻīlio
I have to find a level	Pono wau e ʻimi i kahi pae
I tried to hit them with a magic bullet	Ua ho'āʻo wau e paʻi iā lākou me ka pōkā kilokilo
I tell them both almost every day	Haʻi wau iā lāua ʻelua kokoke i kēlā me kēia lā
Some men refused to comment	Ua hōʻole kekahi mau kāne i ka hāʻawi ʻana i kekahi ʻōlelo
I missed the harvest and fell for the missionary	Ua hala au i ka ʻohi a hāʻule i ka misionari
The man stood, the cloak was placed on his hand	Kū ke kanaka, kau ʻia ka ʻaʻahu ma luna o kona lima
I didn’t want to be angry	ʻAʻole au i makemake e huhū
I try to breathe slowly	Ho'āʻo wau e hanu mālie
I can’t trust love	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i ke aloha
I know you want to go down there now	ʻIke wau makemake ʻoe e iho i laila i kēia manawa
I can walk	Hiki iaʻu ke hele wāwae
I think that's his job	Manaʻo wau ʻo kāna ʻoihana ia
I need to be better here	Pono wau e ʻoi aku ma ʻaneʻi
I want you to stay with me	Makemake au e noho pū ʻoe
I don’t think this is a problem	ʻAʻole wau i manaʻo he pilikia kēia
I don’t want this to happen again	ʻAʻole au i makemake e hele hou kēia
I work every day but not in the car	Hana wau i kēlā me kēia lā akā ʻaʻole ma ke kaʻa kaʻa
The vessels were not inspected	Aole i nana pono ia na moku
I relate to boys about it	Pili au me nā keikikāne no ia mea
I wanted to finish my career	Ua makemake au e hoʻopau i kaʻu ʻoihana
Bring me my wife until I die	E lawe mai i ka'u wahine a make au
I think the problem is just following us, friend	Manaʻo wau ke hahai wale nei ka pilikia iā mākou, e ka hoa
I am very hungry sometimes	Pololi loa au i kekahi manawa
I have no idea how he walked around the counter	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea ʻo ia i hele ai a puni ka counter
I need a pen and paper	Pono au i peni a me ka pepa
A small piece of hair is separated in two	Hoʻokaʻawale ʻia kahi ʻāpana liʻiliʻi o ka lauoho e noho nei i ʻelua
I plan to go to the yard sales every year	Manaʻo wau e hele i nā kūʻai pā hale i kēlā me kēia makahiki
A father loves his daughter	He aloha makua kāne i kāna kaikamahine
I opened my eyes and looked at the moment	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā i ka manawa
I knew they both went out together	Ua maopopo iaʻu ua hele like lāua i waho
I had to leave that house	Pono wau e haʻalele i kēlā hale
I can’t confirm or deny who our customer is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia a hōʻole ʻo wai kā mākou mea kūʻai
I look at the faces	Ke nānā nei au i nā helehelena
I think he did better than me	Manaʻo wau ua ʻoi aku kāna hana ma mua oʻu
The piece was made under the pressure of high speed	Ua hana ʻia ka ʻāpana ma lalo o ke koʻikoʻi o ka wikiwiki nui
The game is played for art rather than imagination	Ua pāʻani ʻia ka pāʻani no ka hana noʻeau ma mua o ka manaʻo
I am not looking for a library	ʻAʻole au e ʻimi nei i hale waihona puke
I just knew the room was empty	Ua ʻike wale au ua hakahaka ka lumi
I just wanted you to know that	Ua makemake wale au e ʻike ʻoe i kēlā
I started shaking back and forth	Hoʻomaka wau e haʻalulu i hope a i waho
I can see, mind	Hiki iaʻu ke ʻike, manaʻo
I think he was the only one that weekend	Manaʻo wau ʻo ia wale nō i kēlā hopena pule
I don’t share his interest	ʻAʻole au i kaʻana like i kona hoihoi
I forgot what it was like to be happy	Ua poina iaʻu ke ʻano o ka hauʻoli
I had lost my mind before	Ua hala koʻu noʻonoʻo ma mua
I didn’t ask him to be firm	ʻAʻole wau i noi iā ia e kūpaʻa
The taste cannot be changed at night	ʻAʻole hiki ke hoʻololi i ka ʻono i ka pō
My idea is in a museum	ʻO koʻu manaʻo aia ma kahi hale hōʻikeʻike
But I didn’t care	ʻAʻole naʻe au i mālama
I will really show you how to go about it	E hōʻike maoli wau iā ʻoe pehea e hele ai
It’s an expression of beauty and anger	He hiʻohiʻona o ka nani a me ka huhū
I fell to the ground unable to move	Ua hāʻule wau i lalo i ka honua hiki ʻole ke neʻe
I think it helped you	Manaʻo wau ua kōkua ia iā ʻoe
I look forward to those days	Kakali loa au i ia mau lā
I have not lived in your knowledge with him	ʻAʻole wau i noho i kāu ʻike me ia
I know he doesn't have any money	ʻIke wau ʻaʻohe ona ʻano kālā
I had to tell him about the process	Pono wau e haʻi iā ia e pili ana i ka hana
I wish no one would leave	Makemake au ʻaʻole e haʻalele kekahi
Good health is good for us	He maikaʻi ke olakino maikaʻi iā mākou
Booth missed one game due to injury	Ua hala ʻo Booth i hoʻokahi pāʻani ma muli o ka ʻeha
I'll make sure to get it right -handed	E hōʻoia wau e komo i nā lima ʻākau
I have a loud voice	He leo kiʻekiʻe koʻu
I saw that his lip was swollen	Ua ʻike au ua pehu kona lehelehe
I treated him as if he were more than human	Ua mālama au iā ia me he mea lā ma mua o ke kanaka
I have a lot of clothes in my closet	He nui ko'u mau lole i loko o ko'u keena
I know that consent is not a way of buying	Maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ka ʻae ʻana ke ʻano kūʻai
I stopped beating myself for it	Ua oki au i ka hahau ana ia'u iho no ia mea
I didn’t want this to be the result	ʻAʻole au i makemake ʻo kēia ka hopena
Everyone can move to different countries	Hiki i kēlā me kēia mea ke neʻe i nā ʻāina like ʻole
I immediately called out without hesitation	Ua kāhea koke au i ka wiwo ʻole
But I had no idea what it was	ʻAʻole naʻe i loaʻa iaʻu kahi manaʻo iā ia
Then take it from there	A laila e lawe mai laila mai
It’s hard to find	He paʻakikī ke loaʻa
I stood strong now	Ua kū ikaika au i kēia manawa
A curse, another form of defense, is magic	ʻO kahi hōʻino, kekahi ʻano o ka pale ʻana, ke kilokilo pale
I thought I was vomiting	Ua manaʻo au i ka luaʻi ʻana
I admire the history of my lands	Ua mahalo au i ka moolelo o ko'u mau aina
I think there is still time left	Manaʻo wau he manawa koe i koe
I really needed to be sick	Ua pono loa au e ma'i
I closed my eyes and touched my lips to his lips	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻopā i koʻu mau lehelehe i kona mau lehelehe
There was a hard black patch on his trembling skin	He ʻāpana ʻeleʻele paʻakikī ma kona ʻili haʻalulu
I want you to get used to my wall	Makemake au e maʻa ʻoe i kaʻu pā
I see songs everywhere, it seems	ʻIke wau i nā mele ma nā wahi a pau, me he mea lā
A hot bath might be a good idea	He mea maikaʻi paha ka ʻauʻau wela
I have it in this bag	Aia iaʻu i loko o kēia ʻeke
I am very happy with this	Ua hauʻoli loa wau i kēia
It's a way to let them know when you're in trouble	He ala e ʻike ai iā ʻoe inā pilikia ʻoe
I want to avoid him	Makemake au e pale aku iā ia
I insisted on buying them lunch	Ua koi au e kūʻai iā lākou i ka ʻaina awakea
I want them to be happy, surprised	Makemake au e hauʻoli lākou, kāhāhā
I just have an idea, man	He manaʻo wale nō koʻu, e ke kāne
I vomited twice	Ua luai au i ʻelua manawa
I don’t think money	Manaʻo wau ʻaʻole kālā
I appreciated that on a level	Ua mahalo au i kēlā ma kahi pae
I refuse to give him that power	Hōʻole wau e hāʻawi iā ia i kēlā mana
A minute later, he found his story	He minuke ma hope mai, loaʻa iā ia kāna moʻolelo
I think we have a lot in common	Manaʻo wau he nui kā mākou mea like
June started every game that season	Ua hoʻomaka ʻo Iune i kēlā me kēia pāʻani i kēlā kau
I think he is in the room	Manaʻo wau aia ʻo ia i loko o ke keena
I looked and saw him coming	Nānā au a ʻike iā ia e komo mai ana
It was a simple, special, special time	He manawa maʻalahi, kūikawā, kūikawā
Life is not enough with you	ʻAʻole lawa ke ola me ʻoe
I help you set it up	Kōkua au iā ʻoe e hoʻokumu
Iʻm an adult to know that	He kanaka makua au e ʻike ai i kēlā
I looked in my living room	Nānā au i koʻu lumi hoʻokipa
I met him last fall	Ua hālāwai au me ia i ka hāʻule hope
I knew my time and took it	Ua ʻike au i koʻu manawa kūpono a lawe wau
I was very surprised to see this show	Pīhoihoi loa au i ka ʻike ʻana i kēia hōʻike
I asked him why he was skeptical	Ua nīnau au iā ia i ke kumu o kona kānalua
I want to ask you something	Makemake au e nīnau iā ʻoe i kekahi mea
I probably read that book three times	Ua heluhelu paha au i kēlā puke i ʻekolu manawa
I know my sister won't just give it to you	ʻIke wau ʻaʻole hāʻawi wale koʻu kaikuahine iā ʻoe
I thought you were right	Ua manaʻo wau ua pono ʻoe
I was fourteen when the sun first went out	He ʻumikūmāhā oʻu makahiki i ka nalo mua ʻana o ka lā
I wasn't sure he wouldn't hurt me	ʻAʻole au i maopopo ʻaʻole ʻo ia e hōʻeha mai iaʻu
I sat on the bed and closed my eyes	Ua noho au ma kahi moe a pani i koʻu mau maka
I was surrounded by him	Ua puni au iaia
The blue lit up the night	Ua hoʻomālamalama ka polū i ka pō
I was washed	Ua holoi ʻia au
I had never heard of it before	ʻAʻole au i lohe mua
I love my baby with all my heart and soul	Aloha au i kaʻu pēpē me koʻu puʻuwai a me koʻu ʻuhane
The football field is a nice change	He hoʻololi maikaʻi ke kahua pōhili
I owe them a lot	Nui koʻu ʻaiʻē iā lākou
Then the woman will be like the man	A laila e like ka wahine me ke kāne
I tried to keep it out of my mind	Ua ho'āʻo wau e ālai ia mai koʻu manaʻo
I heard he was very strong	Ua lohe au he ikaika loa ʻo ia
I shook myself and continued walking	Ua haʻalulu au iaʻu iho a hoʻomau i ka hele wāwae
I looked into the tomb	Nānā wau i loko o ka lua kupapaʻu
I think the rest of us are innocent	Ke manaʻo nei au he hana hewa ʻole nā ​​mea ʻē aʻe o mākou
Our market will grow like never before	ʻO kā mākou kālepa e ulu e like me ka wā ma mua
I don’t have to share it	ʻAʻole pono wau e kaʻana like iā ia
It was a quiet conversation	He kamaʻilio mālie
I can’t think straight anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono hou
He was just looking at me	ʻO wau wale nō kāna e nānā nei
I was ready for some answers	Ua mākaukau wau no kekahi mau pane
I can't find any information about this crime anywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi ʻike e pili ana i kēia hewa ma nā wahi āpau
I have no idea why they saved me	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ke aha lākou i hoʻopakele ai iaʻu
They had two daughters	He elua a laua kaikamahine
I am going to see them again	E hele ana au e ike hou ia lakou
I didn't want to go there without her	ʻAʻole au i makemake e hele i laila me ka ʻole ʻo ia
It’s a place of learning	He wahi hoʻonaʻauao
I didn’t do it right when he came out	ʻAʻole wau i hana pololei i kona hele ʻana i waho
I came as always	Ua hele mai au e like me nā manawa a pau
I can't see the faces	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā helehelena
I can't read	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu
I started to feel dizzy and nervous	Ua hoʻomaka wau i ka hou a me ka hopohopo
I bit my lip and looked around the room	Nahu au i koʻu lehelehe a nānā a puni ka lumi
I was able to take care of myself	Ua hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
He was even more angry about the sweet potato salad	Ua ʻoi aku kona huhū no ka salakeke ʻuala
I closed my tired and hot eyes	Ua pani au i koʻu mau maka luhi a wela
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I need to find the key	Pono wau e ʻimi i ke kī
Maybe I wrote it wrong	Ua hewa paha ka'u kakau ana
I had a queen to win at that time	He mōʻīwahine koʻu e lanakila ai i kēlā manawa
I want us to go tonight	Makemake au e hele kāua i kēia pō
I thought about what he said	Noʻonoʻo wau i kāna ʻōlelo
Music students give music	Hāʻawi nā haumāna mele i ke mele
I couldn’t look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I lowered the pistol to look	Ua hoʻohaʻahaʻa au i ka panapana e nānā
I thought we had to stand up to the end	Ua manaʻo wau e pono mākou e kū i ka hopena
I am strong enough to have children	Ua lawa ko'u ikaika e hanau keiki
I tried to touch the light	Ua ho'āʻo wau e hoʻopā i ke kukui
Anything that does not fit or that is damaged is thrown into the sea	Ua hoʻolei ʻia nā mea ʻae ʻole a i ʻole nā ​​​​mea pohō i ke kai
I want to watch things grow	Makemake au e nānā i nā mea e ulu ana
I don’t think he had one	ʻAʻohe oʻu manaʻo he hoʻokahi kāna
I didn’t go in the circle	ʻAʻole au i hele i ka pōʻai
I can’t guarantee these boats will last	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo e paʻa kēia mau waʻa
I am comfortable and safe in his arms	ʻoluʻolu a palekana wau i kona mau lima
I couldn’t hear anyone in the rooms outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi ma nā lumi ma waho
The decision is yours	Nau ka hoʻoholo
I completely gave up talking baseball	Ua haʻalele loa au i ke kamaʻilio baseball
I think my only option is sleep	Manaʻo wau ʻo kaʻu koho wale nō ka hiamoe
I pushed him back, trying to correct the situation	Hoʻokuke au iā ia i hope, e hoʻāʻo ana e hoʻoponopono i ke ʻano
I am seventeen years old, sir	He ʻumikūmāhiku oʻu mau makahiki, e ka haku
The sky was filled with white glow	Ua piha ka lani i ka olinolino keʻokeʻo
I was the only girl in our class	ʻO wau wale nō ke kaikamahine hui like ʻole o kā mākou papa
It’s a real tour	He kaapuni maoli
I saw my father and I ran to take his side	Ua ʻike au i koʻu makuakāne a holo akula au e hele ma kona ʻaoʻao
I haven’t talked to him in years	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia i nā makahiki
I took a deep breath	Hāpai au i ka hanu hohonu
I don’t want to work in the dark	ʻAʻole au makemake e hana i ka pōʻeleʻele
I am dead	Ua make au
I know she took care of me	ʻIke wau ua mālama ʻo ia iaʻu
I did not come to you	ʻAʻole wau i hele aku iā ʻoe
I have a mental illness	He maʻi noʻonoʻo koʻu
Their table has a wide arm wave	He nalu lima ākea ko lākou papaʻaina
I can't help but disagree with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻē ʻole me ia
I helped her and she knew	Ua kōkua au iā ia a ʻike ʻo ia
I covered you	Ua uhi au ia oe
I came back with two hands, a real harvest	Ua hoʻi mai au me ka lua lima, he ʻohi maoli
I returned to his center and took a deep breath	Hoʻi au i kona kikowaena a hanu hohonu
I have to stop this, or everything will go awry	Pono au e hooki i keia, o poino na mea a pau
I do not know what is to come	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hiki mai ana
I knocked on his door, and he let me in	Kikeke au i kona puka, a hoʻokomo mai ʻo ia iaʻu
I went crazy and bothered the whole dog	Hele au i ka pupule a hoʻopilikia i ka ʻīlio holoʻokoʻa
I often find myself wondering where things went wrong	ʻIke pinepine wau iaʻu iho e noʻonoʻo i kahi i hewa ai nā mea
I didn’t stop anything	ʻAʻole au i kāohi i kekahi mea
I don’t pretend not to love and respect them	ʻAʻole wau e hoʻohālike ʻaʻole aloha a mahalo iā lākou
The cold wind swept away his warmth at his seat	Ua hoʻopūʻiwa ka makani anuanu i kona pumehana ma kona wahi i noho ai
I didn't think he was dead	ʻAʻole au i manaʻo ua make ʻo ia
I’m not going to argue the point	ʻAʻole wau e hoʻopaʻapaʻa i ka manaʻo
I was a little troubled	Ua pilikia iki au
I have come to forgive me	I hele mai nei au e kala mai iaʻu
I know you want a life for yourself	ʻIke wau makemake ʻoe i kahi ola iā ʻoe
I didn’t have time to rest all afternoon	ʻAʻohe oʻu manawa e paʻa ai i ka ʻauinalā a pau
I thought of biting him, but I decided to resist	Noʻonoʻo wau e nahu iā ia, akā ua hoʻoholo wau e kūʻē
Life was simple, but his family trusted him	He ola maʻalahi, akā hilinaʻi kona ʻohana
I want to know every detail	Makemake au e ʻike i kēlā me kēia kikoʻī
I think we’re going to fall and die	Manaʻo wau e hāʻule ana mākou a make
They were forced to make an atonement	Ua koi ʻia lākou e hoʻopuka i kahi kalahala
Only one of your hands	Hoʻokahi wale nō o kou mau lima
I think that's why he wanted me dead	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i makemake ai ʻo ia iaʻu e make
Eight witnesses were called	Ua kaheaia na hoike ewalu
It’s a place you can’t see, but feel	He wahi hiki ʻole iā ʻoe ke ʻike, akā manaʻo
The third brought light into the adjoining small living room	ʻO ke kolu i lawe mai i ka mālamalama i loko o ka lumi lumi liʻiliʻi e pili ana
I had the money, but not enough	Ua loaʻa iaʻu ke kālā, akā ʻaʻole lawa
I have never seen better than in my life	ʻAʻole wau i ʻike i ka maikaʻi ma mua o koʻu ola
I think he was going to the gun	Manaʻo wau e hele ana ʻo ia i ka pū
Six people were killed	Eono kanaka i make
I will always show him	E hōʻike mau ana au iā ia
I slipped a little	Ua pahee iki au
I have to trust my instincts	Pono wau i hilinaʻi i koʻu manaʻo
I think we had enough fun for one day	Manaʻo wau ua lawa kā mākou leʻaleʻa no hoʻokahi lā
I have a working experience with computers	Loaʻa iaʻu kahi hana hana me nā kamepiula
I looked at his close face	Nana aku la au i kona helehelena pili
I am their captive	ʻO wau ko lākou pio
I heard he was a lawyer in the trade	Ua lohe au he loio ʻo ia ma ke kālepa
I’ll add a few things here	E hoʻohui au i kekahi mau mea ma ʻaneʻi
There was a window in the man's place	He pukaaniani ma kahi o ke kanaka
I enjoy all aspects of life	Hauʻoli wau i nā mea a pau o ke ola
I like the simplicity of short hair	Makemake au i ka maʻalahi o ka lauoho pōkole
I was happy with their style	Ua hauʻoli wau i ko lākou ʻano
I closed the head unit and it didn’t fix it	Ua pani au i ka hui poʻo a ʻaʻole ia i hoʻoponopono
I can't see where the rings went	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi i hele ai nā apo
I spent my days online or taking care of my grandmother	Ua hoʻohana au i koʻu lā ma ka pūnaewele a i ʻole ka mālama ʻana i koʻu kupuna wahine
I just got the wrong army	Ua loaʻa wale iaʻu ka pūʻali hewa
I’m not having fun	ʻAʻole wau i leʻaleʻa
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
No human right	ʻAʻohe kuleana o ke kanaka
This is almost impossible to find	Aneane hiki ole ke loaa keia
I know she has big breasts, but this is insane	Ua maopopo ia'u he mau u nui kona, aka, he pupule keia
I cut a piece	Ua ʻoki au i kahi ʻāpana
I have no respect for you	ʻAʻohe oʻu mahalo iā ʻoe
I want to hear every word	Makemake au e lohe i kēlā me kēia ʻōlelo
I handed him the letter and smiled	Hāʻawi wau iā ia i ka palapala a minoʻaka
I think they are in trouble	Manaʻo wau aia lākou i ka pilikia
I think this is the same thing	Manaʻo wau he mea like kēia
I say this is the result	Ke ʻōlelo nei au ʻo kēia ka hopena
I didn’t tell you about our music weekend	ʻAʻole au i haʻi aku iā ʻoe e pili ana i kā mākou hopena pule mele
I can tell he was confused	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua huikau ʻo ia
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I do not know that you have much in common	ʻAʻole au i ʻike he nui kāu i loko ou
I can’t imagine it on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ma koʻu iho
I want that dick now	Ua makemake au i kēlā dick i kēia manawa
I decided not to dry my hair today	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hoʻomaloʻo i koʻu lauoho i kēia lā
I saw how much hair she lost	Ua ʻike au i ka nui o kona lauoho i nalowale
I think you want a long and slow business woman	Manaʻo wau makemake ʻoe i kekahi wahine ʻoihana lōʻihi a lohi
I can't get a boat	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka moku moku
I don’t know what to get	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e loaʻa ai
I hit him in the face, sucking blood	Ua hahau au iā ia me ka maka, e huki ana i ke koko
I see something strange in the air, though	ʻIke wau i kahi mea ʻē i ka lewa, ʻoiai naʻe
I can see them but it doesn’t peak	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou akā ʻaʻole e piko
I couldn’t touch his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopā i kona mau maka
I beg of you, my dear daughter	Ke noi aku nei au iā ʻoe e kuʻu kaikamahine aloha
I started again by looking carefully inside each envelope	Hoʻomaka hou au me ka nānā pono ʻana i loko o kēlā me kēia enveloppi
I am more than the mountains, and more than the stars	Mamua au o na mauna, mamua o na hoku
I don’t have to pay anyone to tell me that	ʻAʻole pono wau e uku i kekahi e haʻi mai iaʻu i kēlā
I tried to control this	Ua ho'āʻo wau e hoʻomalu i kēia
He did a very good job	He hana maikaʻi loa kāna hana
But the result is a strong one	Akā ʻo ka hopena he hopena ikaika
My hopes were dashed when you were not at home	Ua pau koʻu manaʻolana i ka wā ʻaʻole ʻoe i ka home
I miss him every day	Ke minamina nei au iā ia i kēlā me kēia lā
I was always afraid of him	Ua makaʻu mau au iā ia
I have to save him	Pono wau e hoʻopakele iā ia
I want to sit in your arms and be there	Makemake au e noho ma kou lima a noho ma laila
It was warm for me to walk after him	Pumehana koʻu hele ʻana ma hope ona
I can see it easily	Hiki iaʻu ke ʻike maʻalahi
I want an answer for you	Makemake au i pane mai iā ʻoe
I was able to teach him	Ua hiki iaʻu ke ao aku iā ia
I have a lot of joy in life outside of music	Loaʻa iaʻu ka hauʻoli nui o ke ola ma waho o ke mele
I took my back seat	Lawe au i koʻu noho ma hope
I don't want you to be in trouble	ʻAʻole au i makemake e pilikia ʻoe
I missed the warmth of her skin	Ua minamina au i ka pumehana o kona ʻili
I think you can describe them like that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke wehewehe iā lākou e like me ia
I like you here	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi
I can tell this makes him angry	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua huhū kēia iā ia
I want freedom	Makemake au i ke kuokoa
Price told himself of the conversational changes because of his character	Ua ʻōlelo ʻo Price iā ia iho i nā loli kūkākūkā no kona ʻano
I hope you enjoy my review	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kaʻu loiloi
I was found to be covered in blood and unconscious	Ua ʻike ʻia au ua paʻa i ke koko a me ka ʻike ʻole
I don’t think that will happen	Manaʻo wau ʻaʻole hiki mai kēlā
Another man answered	Ua pane mai kekahi kanaka
I can't say anything bad about them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea ʻino e pili ana iā lākou
I plan to work fast	Hoʻonohonoho wau e hana wikiwiki
The small courtroom was ten feet long	He ʻumi kapuaʻi ka lōʻihi o ka lumi hoʻokolokolo liʻiliʻi
I think it might have helped, you know	Manaʻo wau ua kōkua paha ia, ʻike ʻoe
I need to see his other life	Pono wau e ʻike i kona ola ʻē aʻe
It’s a very good money circle	He pōʻai kālā maikaʻi loa
I think the police will take him along	Manaʻo wau e lawe pū ka mākaʻi iā ia
I will not do so to you	ʻAʻole wau e hana pēlā iā ʻoe
I will call on you	E kāhea aku au iā ʻoe
I came on my own	Hele mai au ma ko'u pono iho
I can't say first	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo mua
I did not give him any personal information	ʻAʻole wau i hāʻawi iā ia i kekahi ʻike pilikino
I look around and everyone is looking at me	ʻIke au a puni a ke nānā mai nei nā kānaka a pau iaʻu
I see this pain	ʻIke wau i kēia ʻeha
I have told you the meaning of it all	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ke ʻano o ia mea a pau
I like what you do in the office	Makemake au i kāu hana i ke keʻena
I searched the roof	Huli au i ke kaupaku
Not all is lost	ʻAʻole i nalowale nā ​​mea a pau
I'm hanging out with a friend from school	Ke kau nei au me kekahi hoa mai ke kula
I had no way to teach him	ʻAʻohe oʻu ala e aʻo aku ai iā ia
I will lead you and talk with you	E alakaʻi au iā ʻoe a kamaʻilio pū me ʻoe
A spear was lying on the stone floor	He ihe e waiho ana ma ka papahele pōhaku
I shook my head in surprise	Luliluli au i koʻu poʻo me ke kāhāhā
At a distance, two men were watching him	Ma kahi mamao iki, aia ʻelua mau kānaka e nānā ana iā ia
I moved on to him again, expecting him to leave	Ua neʻe hou aku au iā ia, me ka manaʻo e haʻalele ʻo ia
I promise my support and help	Hoʻohiki wau i kaʻu kākoʻo a me ke kōkua
One hundred hands flew	Hoʻokahi haneli lima i hoʻolele
I want to invest in you	Makemake au e kālele iā ʻoe
A good car is good in its own right	He maikaʻi ke kaʻa maikaʻi i kona pono ponoʻī
I couldn’t let go of the dream	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻawale i ka moeʻuhane
I know young women like that	Maopopo iaʻu nā wahine ʻōpio e like me ia mau mea
I think differently	He ʻano ʻokoʻa koʻu manaʻo
I think we need to get in on it	Manaʻo wau pono kāua e komo i loko
I looked at the computer about the commotion	Ua nānā au i ke kamepiula e pili ana i ka haunaele
I know you know	ʻIke wau ua ʻike ʻoe
I remember his role in our relationship	Hoʻomanaʻo wau i kona ʻano i loko o ko kāua pilina
I want to say his name but I can't	Makemake au e ʻōlelo i kona inoa akā ʻaʻole hiki
An observer told me it was over	Ua haʻi mai kahi nānā iaʻu ua pau
Car photo available for purchase	Loaʻa ke kiʻi kaʻa no ke kūʻai
I have become a very popular celebrity	Ua lilo au i mea kaulana kaulana
I could see it by looking into his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike ma ka nānā ʻana i kona mau maka
I have to like that for you	Pono wau e makemake i kēlā no ʻoe
I need to know how to leave this island	Pono wau e ʻike pehea e haʻalele ai i kēia mokupuni
I have to fly	Pono wau e lele
I'm just bad	ʻino wale wau
I am here, breathing constantly	Aia nō wau ma ʻaneʻi, e hanu mau ana
I wonder why we made a story	Ke kānalua nei au no ke aha mākou i hana ai i moʻolelo
I am much stronger now	Ua ʻoi aku koʻu ikaika i kēia manawa
I wondered why he did that	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ia i hana ai pēlā
I didn’t want to see any of this	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kekahi o kēia
I have no idea what the rooms are outside of them	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha nā lumi ma waho o lākou
I took the lead and he threw it at me	Lawe au i ke alakaʻi a hoʻolei mai ʻo ia iaʻu
I can imagine that	Hiki iaʻu ke manaʻo i kēlā
I feel very guilty about that	Ke manaʻo nei au i ka hewa nui no ia mea
I think you deserve it	Manaʻo wau ua kūpono ia iā ʻoe
I climbed the stairs and knocked	Piʻi au i ke alapiʻi a kīkēkē
A new home, a foreign face, a foreign language and customs	He home hou, he helehelena ʻē, he ʻōlelo ʻē a me nā loina
I studied biology	Ua aʻo au i ka biology
I don’t want to be at home by myself	ʻAʻole au makemake e noho ma ka hale me aʻu iho
I could see clearly in his left hand	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo ma kona lima hema
I took many pictures of the mountains	Ua paʻi au i nā kiʻi he nui o nā mauna
I think the win is worth it	Manaʻo wau he mea kūpono ka lanakila
I have no idea about this	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i kēia
In fact, I don’t care about him	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe oʻu manaʻo iā ia
I didn’t really ask anyone	ʻAʻole wau i nīnau maoli i kekahi
It is not clear how he gained his independence	ʻAʻole maopopo pehea i loaʻa ai iā ia kona kūʻokoʻa
I was going to wear my uniform for school	E ʻaʻahu ana au i koʻu ʻaʻahu no ke kula
I looked around, remembering our path	Nānā au a puni, e hoʻomanaʻo ana i ko mākou ala
I need to see the connection between these things	Pono wau e ʻike i ka pilina ma waena o kēia mau mea
I was lacking in public for a kiss	Ua nele au i ka lehulehu no ka honi
I was mad with anger	Ua pupule au me ka inaina
I think it’s something about me	Manaʻo wau he mea ia e pili ana iaʻu
I was afraid of the world	Ua makaʻu wau i ka honua
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha iaʻu iho
I saw the future with hope rather than fear	Ua ʻike au i ka wā e hiki mai ana me ka manaʻolana ma mua o ka makaʻu
I was very angry at my position	Huhū loa au i koʻu kūlana
I told him there wasn't enough time	Ua haʻi au iā ia ʻaʻole lawa ka manawa
I really like this program to some	Makemake nui au i kēia polokalamu i kekahi
I hurried home	Holo wikiwiki au i ka hale
The doctors gave her less than six months to live	Ua hāʻawi nā kauka iā ia ma lalo o ʻeono mahina e ola ai
I know what he looks like	ʻIke wau i kona ʻano
I’m average, kind of pretty	He awelika au, ʻano uʻi
I was just trying to prove something to myself	Ua ho'āʻo wale wau e hōʻoia i kekahi mea iaʻu iho
I like what you can do in writing	Makemake au i nā mea hiki iā ʻoe ma ke kākau ʻana
I was cold in the seat downstairs	Ua anu au ma ka noho ma lalo
I have the final say for everything around me	Loaʻa iaʻu ka ʻōlelo hope no nā mea a pau a puni
I want to hear from you all day long	Makemake au e lohe mai iā ʻoe a puni ka lā
There was a weak and heavy smile on her lips	He minoʻaka nawaliwali a kaumaha ma kona mau lehelehe
I reminded myself to have a word with him	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho e loaʻa kahi ʻōlelo me ia
A car over a forest	He kaʻa ma mua o ka nahele
No car can get there	ʻAʻole hiki i kahi kaʻa ke hele i laila
I don’t think my parents knew	Manaʻo wau ʻaʻole i ʻike koʻu mau mākua
Australia has made two changes	Ua hana ʻo Australia i ʻelua mau hoʻololi
The fall was a memorable one	He mea hoʻomanaʻo ka hāʻule ʻana
I know how hard it is for you	ʻIke wau i ke kaumaha o ia mea iā ʻoe
I really appreciate everything	Mahalo nui au i nā mea a pau
I think there are many ways to do well in church	Manaʻo wau he nui nā ala e hana pono ai i ka hale pule
I just loved him, everyone who built his face	Ua makemake wale au iā ia, kēlā me kēia mea i kūkulu i kona alo
I could be fired at any time	Hiki ke ho'opau 'ia au i kēlā me kēia manawa
I also saw that this floor was made of pure white stone	Ua ʻike nō hoʻi au he pōhaku keʻokeʻo maʻemaʻe kēia papahele
A second requirement is standard vs	ʻO kahi koi ʻelua, ʻo ka maʻamau vs
I can't understand a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kahi huaʻōlelo
I have no idea about that	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i kēlā
I totally agreed	Ua ʻae loa au
It’s a small train wreck	He pahu kaʻaahi liʻiliʻi
I have come from far	Ua hele mai au mai kahi mamao loa mai
A valley is being built around us	Ke kūkulu ʻia nei kahi awāwa a puni mākou
I smiled at the flower pots covering the porch	Ua minoʻaka au i nā ipu pua e uhi ana i ka lanai
A stomach grew in his neck	Ua ulu aʻe kahi ʻōpū ma kona ʻāʻī
There are many bad things	Nui nā mea ʻino
I have to do well or better	Pono wau e hana maikaʻi a maikaʻi paha
I am coming in a month	Ke hele mai nei au i hoʻokahi mahina
I saw a big laugh	Ua ʻike au i kahi ʻakaʻaka ākea
We will give ourselves to you	E hāʻawi mākou iā mākou iho iā ʻoe
I decided to write here	Ua hoʻoholo wau e kākau ma ʻaneʻi
I searched for him for a while	Ua ʻimi au iā ia no kekahi manawa
I will wait for you at midnight under the tree	E kali au iā ʻoe i ke aumoe ma lalo o ka lāʻau
I see a manager who works on the phone	ʻIke wau i kahi luna e hana ai ma ke kelepona
I knew I had very little hope of success	Ua ʻike au he ʻuʻuku loa koʻu mau manaʻolana o ka holomua
This is an event	He hanana kēia
I'm so sorry	Minamina loa au
I can forgive this because it was my choice	Hiki iaʻu ke kala i kēia no ka mea ʻo kaʻu koho ia
I was stuck in a square tree	Ua paʻa au i loko o ka lāʻau huinaha
I opened the side door and saw how cold it was	Wehe au i ka puka ʻaoʻao a ʻike au i ke anuanu
He was a captain of his own ship	He kapena no kona moku ponoi
I never liked class shorts	ʻAʻole loa au i makemake i nā pōkole papa
I wanted to keep the first middle the same	Ua makemake au e hoʻomau i ka waena mua e like
I can give you a prescription	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i palapala hoʻokaʻina
I am not him	ʻAʻole wau ʻo ia
I immediately saw the problem	ʻIke koke wau i ka pilikia
I can only imagine	Hiki ia'u ke noonoo iho
I brushed her hair and removed a small and soft earlobe	Hoʻoneʻe au i kona lauoho a wehe i kahi pepeiao liʻiliʻi a palupalu
I can make it quick and easy for you	Hiki iaʻu ke hana wikiwiki a maʻalahi iā ʻoe
I talked to different people in leading churches	Ua kamaʻilio au i nā kānaka like ʻole ma ke alakaʻi ʻana i nā hale pule
I don’t know what to do next	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea e hana ai ma hope
I won the fight	Ua lanakila au i ka paio
I wanted one in front of me	Ua makemake au i kekahi ma koʻu alo
I explained that sparkle immediately	Ua wehewehe au i kēlā ʻōlinolino i ka manawa koke
I looked out of the bedroom window	Nānā wau ma waho o ka pukaaniani o ka lumi moe
I asked what was in them	Ua nīnau au i ka mea i loko o lākou
I was very happy with myself	Ua hauʻoli loa wau iaʻu iho
I know you are not very religious	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe nui i ka hoʻomana
I saw that his hands were shaking a little	Ua ʻike au e haʻalulu iki ana kona mau lima
I hope you have a good day of good business	Manaʻolana wau i ka lā maikaʻi o ka ʻoihana maikaʻi
I made it up	Ua hana au i luna
I slowly slowed him down	Hoʻolohi mālie wau iā ia
I read about it online	Heluhelu au e pili ana ia mea ma ka pūnaewele
I was happy to have him	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana iā ia
I decided to cut back a little in the future	Ua hoʻoholo wau e emi iki i ka wā e hiki mai ana
It’s a great show	He hōʻike nui ia
I know, now, where that came from	ʻIke wau, i kēia manawa, no hea mai kēlā
I knew he would	ʻIke maopopo wau e hana ʻo ia
I forgot why it was called a shrimp bar	Poina iaʻu ke kumu i kapa ʻia ai he pā ʻōpae
I have no intention of painting it again	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pena hou
I have seen all these things before	Ua ʻike mua wau i kēia mau mea a pau
I touched the wall and I saw it was hot	Hoʻopā wau i ka pā a ʻike wau ua wela
My first wife disappeared years ago	Ua nalowale kaʻu wahine mua i nā makahiki i hala
I only do wrong	Hana wale au i ka hewa
I forgot to change the look of your eyes	Ua poina iaʻu e hoʻololi i ke ʻano o kou mau maka
I want to touch her, kiss her	Makemake wau e hoʻopā iā ia, honi iā ​​ia
I think you are like your mother	Manaʻo wau ua like ʻoe me kou makuahine
Italy seemed to be slipping into a coup	Me he mea lā e pahee ana ʻo Italia i kahi kipi
I was angry with myself	Ua huhū au iaʻu iho
Love, love, love to introduce you to new delicacies	Aloha au, aloha, aloha e hoʻolauna iā ʻoe i nā mea ʻono hou
I think that's why we get along so well	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu e launa maikaʻi ai mākou
I don’t know what they’re talking about	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea a lākou e kamaʻilio nei
I almost got lost in the car here	Ua aneane nalo ia'u ma ka lele kaa maanei
I was brought to save	Ua lawe ʻia mai au e hoʻōla
I really love this article	Aloha nui au i kēia ʻatikala
I watched him sipping beer after beer	Nānā wau iā ia e huki ana i ka pia ma hope o ka pia
I see the voice	ʻIke wau i ka leo
I think this family lives there	ʻO koʻu manaʻo ke noho nei kēia ʻohana
And I held his hands for a while	Aʻo wau i kona mau lima no kekahi manawa
I always say	Ke haʻi mau nei au
The climbing of the dirt makes my feet tired	ʻO ka piʻi ʻana o ka lepo e luhi ai koʻu mau wāwae
I think we have room for that big fish pond	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ka lumi no kēlā loko iʻa nui
I have to believe he can	Pono wau e manaʻoʻiʻo hiki iā ia
I returned in the evening and saw him asleep again	Ua hoʻi au i ke ahiahi a ʻike hou iā ia e hiamoe ana
A voice shook him	Ua haʻalulu kekahi leo iā ia
I can’t really think of anything right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei i kekahi mea i kēia manawa
I accepted everything he gave me	Ua ʻae au i nā mea a pau āna i hāʻawi mai ai iaʻu
I want to taste his freshness, his taste	Makemake au e ʻono i kona hou, kona makemake
I remember his mischief at school	Hoʻomanaʻo wau i kāna hana ʻino ma ke kula
I will not return to this place	ʻAʻole au e hoʻi mai i kēia wahi
I work long hours and study at night	Hana au i nā hola lōʻihi a aʻo i ka pō
I got married in church	Ua male au i ka halepule
I'm going to be late for class	E lohi ana au i ka papa
In my opinion, at the end of a long life	ʻO koʻu manaʻo, i ka hopena o ke ola lōʻihi
I turned the air again	Ua hoʻoluli hou au i ka ea
I need time to prepare for it	Pono au i manawa e hoʻomākaukau ai no ia mea
He was considered the favorite but did not win	Ua manaʻo ʻia ʻo ia ka punahele akā ʻaʻole lanakila
They put everything on paper	Kau lākou i nā mea a pau ma ka pepa
I called to him, but he did not answer	Kāhea wau iā ia, ʻaʻole ia e pane mai
I was wondering when you should bring the medicine	Ua noʻonoʻo wau i ka manawa āu e lawe mai ai i ka lāʻau lapaʻau
It’s an idea to fill itself with questions	He manaʻo hoʻopiha iā ia iho me nā nīnau
I don’t draw very well	ʻAʻole au i kaha kiʻi maikaʻi loa
I took one and went to the market	Lawe au i hoʻokahi a hele akula i ke kahua kūʻai
I'm holding on to him	Ke paʻa nei au iā ia
I thought there would be a little water	Ua manaʻo wau e loaʻa ka wai ma ka liʻiliʻi
I think everyone knows who they are	Manaʻo wau ua ʻike nā kānaka a pau ʻo wai lākou
I have to dress all day	Pono wau e ʻaʻahu ia lā a pau
Many people have trouble with that language	Nui ka poʻe pilikia i kēlā ʻōlelo
I left my diary and ran to him	Waiho au i ka'u diary a holo aku i ona la
I thought it was a big problem	Ua manaʻo wau i ka pilikia nui
I thought there was something very deep about him	Ua manaʻo wau aia kekahi mea hohonu loa e pili ana iā ia
I feel sorry for that man	Minamina wau i kēlā kanaka
I always work with these plants	Ke hana mau nei au me kēia mau mea kanu
I knew he was watching me	Ua ʻike au e nānā mai ʻo ia iaʻu
I cry for my lost sons	Uwe au no kaʻu mau keikikāne nalowale
I don't know the good reason for this	ʻAʻohe oʻu ʻike i ke kumu kūpono no kēia
I looked at him in amazement	Nana aku la au iaia me ka pihoihoi
I visited his home, this home, many years ago	Ua huakaʻi au i kona home, kēia home, i nā makahiki he nui aku nei
I knew it was too early for me to fall asleep	Ua maopopo iaʻu ua hikiwawe loa iaʻu e hiamoe
I knew his wife was right	Ua maopopo iaʻu ua pololei kāna wahine
I have never heard of anything as good as that	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea maikaʻi e like me kēlā
I breathed the fragrance of its fragrance	Ua hanu au i ke ala o kona ʻala
I thought they were just giving us a moment	Ua manaʻo wau e hāʻawi wale ana lākou iā mākou i kahi manawa
I was a part of that fly	ʻO wau kekahi ʻāpana o kēlā lele
I got up and tried on summer clothes	Ua ala wau a ho'āʻo i nā lole kauwela
She was a very interesting lady	He lede hoihoi loa
I will do my best to defend you	E hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e pale aku iā ʻoe
I am proud of this office	Haʻaheo au i kēia keʻena
The film received a mixed response	Ua loaʻa i ka kiʻiʻoniʻoni ka pane like ʻole
I always have a void in my heart	He hakahaka mau koʻu i loko o koʻu puʻuwai
It was a stable government at the time	He aupuni paʻa i ka manawa
I gently washed his face and chest	Holoi mālie au i kona maka a me kona umauma
A shining star ruined his vision	He hōkū lele ʻālohilohi i ʻānai mai i kona ʻike
I forced myself to stay	Ua koi au iaʻu iho e noho
I think you are sick	Manaʻo wau he maʻi ʻoe
It was jealousy that he tried to deny	He lili ana i hoao ai e hoole
I took hold of his hand in celebration	Lalau aku la au e paa i kona lima, i ka hoolaulea
The city rejected the idea out of hand	Ua hōʻole ke kūlanakauhale i ka manaʻo mai ka lima
I have taught you not to marry that man	Ua ao aku au ia oe mai mare i kela kanaka
I lived with him for a year	Noho au me ia no hoʻokahi makahiki
I also took a science degree	Ua lawe pū au i kekahi ʻepekema
In my opinion, there are a number of options	ʻO koʻu manaʻo, aia kekahi mau koho koho
A small rest movement was used for the process	Ua hoʻohana ʻia ka neʻe hoʻomaha liʻiliʻi no ke kaʻina
I went out into the open street	Puka au i ke ala ākea
A far or back bow	He kakaka mamao a hope paha
I am very weak in their condemnation	Ua nawaliwali loa au i ko lakou hoohewa ana
I drove him home one morning	Ua hoʻokele au iā ia i ka hale i kekahi kakahiaka
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia manaʻo
But I returned not to see him	ʻAʻole naʻe au i hoʻi hou e ʻike iā ia
I slipped out of bed	Ua paheʻe au mai kahi moe
I couldn’t relate to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pili iā ia
Some people are watching	Ke nānā nei kekahi poʻe
I let go hard and repeated this move several times	Hoʻokuʻu ikaika wau i lalo a hana hou i kēia neʻe i nā manawa he nui
I didn’t think it would work again	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e hana hou ana
I listened to footsteps coming	Ua hoʻolohe au i nā kapuaʻi e hele mai ana
I bought it on the right	Ua kūʻai au iā ia ma ka ʻākau
It was a house where some friends lived	He hale kahi i noho ai kekahi mau hoaaloha
I stood and looked at him	Kū au a nānā iā ia
I see the fearlessness of those two eyes	Ke ʻike nei hoʻi au i ka wiwo ʻole o nā maka ʻelua
I heard you won the game	Ua lohe au ua lanakila ʻoe i ka pāʻani
The next day he put on the pine	I ka lā aʻe ua kau ʻo ia i ke pine
I hope he doesn’t give it to me	Manaʻolana wau ʻaʻole ia i hāʻawi mai iaʻu
I tried to make a plan	Ua ho'āʻo wau e hana i kahi hoʻolālā
I think going back to your engineering degree	Manaʻo wau e hoʻi ana i kāu kēkelē ʻenekinia
I was angry without thinking	Ua huhū au me ka noʻonoʻo ʻole
I was inside watching our captive	Aia wau i loko e nānā ana i kā mākou pio
I've been here for an hour	Ua hala au ma ʻaneʻi i hoʻokahi hola
I had an amazing time with you two	He manawa kupanaha koʻu me ʻolua
I see some of them	ʻIke wau i kekahi o lākou
I can’t wait to move out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e neʻe i waho
I could start to burn some on the fire	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e puhi i kekahi ma ke ahi
I will not kill my brother	ʻAʻole au e pepehi i koʻu kaikunāne
I really like him	Makemake nui au iā ia
I was not raised that way	ʻAʻole wau i hānai ʻia pēlā
Some men bow down to him	Kūlou kekahi mau kāne iā ia
I find myself trying to be as sexy	ʻIke wau iaʻu iho e hoʻāʻo nei e like me ka sexy
I could have brought something	Ua hiki iaʻu ke lawe mai i kekahi mea
I was happy with her care and food	Ua hauʻoli wau i kāna mālama a me kāna ʻai
I didn’t lie until it happened	ʻAʻole wau i wahaheʻe, a hiki loa ia
A blood debt created to demand compensation	ʻO kahi aie koko i hana ʻia e koi i ka uku
I convinced myself that this was worth it	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iaʻu iho he kūpono kēia
They were led by a tall, handsome man with a black beard	Ua alakaʻi ʻia lākou e kekahi kanaka lōʻihi a hanohano me ka ʻumiʻumi ʻeleʻele
I have to wonder how my father beat him	Pono wau e noʻonoʻo pehea i hahau ai koʻu makuakāne iā ia
A smile appeared on the little girl's face	Puka mai la ka minoaka ma ka helehelena o ke kaikamahine uuku
I will appoint thee	E hoonoho au ia oe
I went to the corner of our house	Ua hele au ma ke kihi o ko makou hale
I think the result	Manaʻo wau i ka hopena
I don't want that to happen to you	ʻAʻole au i makemake i kēlā hopena iā ʻoe
I showed him where	Ua hōʻike au iā ia i hea
I can’t go out in my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho i koʻu ola
I was shaken, stubborn	Ua lulu au, paakiki
I was worried, but not afraid	Ua hopohopo au, akā ʻaʻole makaʻu
I have a lot of thoughts about that	Nui koʻu manaʻo e pili ana i kēlā
My opinion has been very different since then	He ʻokoʻa loa koʻu manaʻo mai ia manawa mai
I was kept there for three years	Ua mālama ʻia au ma laila no ʻekolu makahiki
I have a younger brother your age	He kaikaina koʻu i kou mau makahiki
I kissed him, my chin up	Kuno wau iā ia, kuʻu ʻauwae i luna
I think he's going to smoke	Manaʻo wau e hana ana ʻo ia i ka puhi
I couldn’t move, I couldn’t see or perceive anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike a ʻike paha i kekahi mea
I went in, trying my best not to break anything	Ua komo au i loko, e ho'āʻo ana i kaʻu mea maikaʻi loa ʻaʻole e uhaʻi i kekahi mea
I want real love	Makemake au e aloha maoli
I had never heard of his popularity	ʻAʻole au i lohe e pili ana i kona kaulana
I do the work of your students	Ke hana nei au i ka hana a kāu mau haumāna
I tried not to, but couldn't	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole, akā hiki ʻole
I will never see laughter and joy again	ʻAʻole au e ʻike hou i ka ʻakaʻaka a me ka hauʻoli
I can get used to this	Hiki iaʻu ke maʻa i kēia
I have my hopes and dreams	Loaʻa iaʻu kaʻu mau manaʻolana a me nā moeʻuhane
He killed himself	Ua pepehi ʻo ia iā ia iho
I bought it some time ago	Ua kūʻai au iā ia i kekahi manawa i hala
I thought of my children growing up without parents	Ua noʻonoʻo wau i kaʻu mau keiki e ulu ana me ka makua ʻole
I left with my son	Ua haʻalele wau me kaʻu keikikāne
The wet box comes with a pot and ice box	Hiki mai ka pahu pulu me ka ipuhao a me ka pahu hau
I need to immediately connect their captains to the computer	Pono wau e hoʻopili koke i ko lākou mau kāpena ma ke kamepiula
I need to watch some of the game	Pono wau e nānā i kekahi o ka pāʻani
I think they have a dog	Manaʻo wau he ʻīlio kā lākou
I want to forget everything, to forget my true, monstrous sin	Makemake au e poina i nā mea a pau, e poina i koʻu hala ʻoiaʻiʻo, monstrous
A moment of doubt entered his mind	Ua komo kekahi manawa kānalua i loko o kona mau manaʻo
I need to have them	Pono wau e loaʻa iā lākou
I think of the separation of church and state	Manaʻo wau i ka kaʻawale ʻana o ka hale pule a me ka mokuʻāina
I took after my mother a lot of love	Lawe au ma hope o koʻu makuahine he aloha nui
I didn't see any calm in people's faces	ʻAʻole au i ʻike i ka mālie like ʻole ma nā helehelena kanaka
I smiled, nodded, and looked where he was pointing	Ua minoaka au, kunou aku la, a nana aku au i kona wahi e kuhikuhi ana
I am not the body to die	ʻAʻole wau ke kino e make
Religion is often described as powerful and exciting	Hōʻike pinepine ʻia ka hoʻomana he ikaika a hoihoi
I wrote the pieces for them	Ua kākau au i nā ʻāpana no lākou
I can't really see myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono iaʻu iho
I felt the need to share the same	Ua manaʻo wau i ka pono e kaʻana like
I thought that was for me and not for him	Ua manaʻo wau noʻu kēlā a ʻaʻole nona
I think they are dead	ʻO koʻu manaʻo, ua make lākou
I can’t believe they do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hana nei lākou pēlā
He has received several honors	Ua loaʻa iā ia kekahi mau hanohano
I tried to fight my way out	Ua hoʻāʻo wau e hakakā i koʻu ala i waho
His hat has a different word in each piece	He huaʻōlelo ʻokoʻa kona pāpale i kēlā me kēia ʻāpana
I know how to stop it	ʻIke wau pehea e hoʻōki ai
I always stick him on top of that	Hoʻopaʻa mau au iā ia ma luna o kēlā
I need you to take this child	Pono wau iā ʻoe e lawe i kēia keiki
I drove to the county cemetery	Ua kalaiwa au i ka ilina kalana
Me, in the last hour or so	ʻO wau, i loko o ka hola hope a i ʻole
I can finish writing my favorite story	Hiki iaʻu ke hoʻopau i ke kākau ʻana i kaʻu moʻolelo makemake paha
I have to leave everything to him	Pono wau e waiho i nā mea a pau nona
I have not heard your thoughts	ʻAʻole au i lohe i kāu mau manaʻo
I really like the movie	Nui koʻu makemake i ke kiʻiʻoniʻoni
I want you all to follow me	Makemake au iā ʻoukou a pau e hahai mai iaʻu
I will not allow him to eat any more that day	ʻAʻole au e ʻae iā ia e ʻai hou ia lā
I'll think about it, and we can talk	E noʻonoʻo wau iā ia, a hiki iā mākou ke kūkākūkā
I check the time on the phone	Nānā au i ka manawa ma ke kelepona
A royal woman should be treated with respect	Pono e mālama ʻia ka wahine hānau aliʻi me ka mahalo
I was worried because he had nothing to lose	Ua hopohopo au no ka mea ʻaʻohe ona mea e nalowale ai
I went back two rounds	Ua hoʻi hope au i ʻelua kaʻina
I have to kill him, poor chap	Pono au e pepehi iā ia, ʻilihune chap
I shuddered as he came closer	Haʻalulu au i kona hele ʻana a kokoke
I searched all my clothes then	Huli au i koʻu mau lole a pau ia manawa
I killed my brother who was not respected by the king	Ua pepehi au i koʻu kaikunāne i mahalo ʻole ʻia e ke aliʻi
I listen to his heart	Ke hoʻolohe nei au i kona puʻuwai
I could see what they looked like in the windows	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou ʻano ma nā puka makani
It’s related to depression	Ua pili me ke kaumaha
I see them, they know me	ʻIke wau iā lākou, ʻike lākou iaʻu
It was a terrible, terrible dream	He moeʻuhane weliweli, weliweli
I want everyone to be nice and tired	Makemake au i nā kānaka a pau i ka maikaʻi a me ka luhi
I always asked him to meet, and he agreed	Ua noi mau au iā ia e hui, a ua ʻae ʻo ia
I hope he finds one	Manaʻolana wau e loaʻa iā ia kekahi
I wanted my wife to live	Ua makemake au e ola kaʻu wahine
I want to write, it almost cured me	Makemake au e kākau, ua aneane e lapaau ia'u
I read at the library	Heluhelu au ma ka hale waihona puke
I forgot the kind of laughter from within	Poina iaʻu ke ʻano o ka ʻakaʻaka mai loko mai
I am very happy now	Ua hauʻoli loa wau i kēia manawa
I turned and saw my mother walking down the street	Huli au a ʻike i koʻu makuahine e hele ana ma ke ala
I have a lot of talent and knowledge	He nui kaʻu kālena a me ka ʻike
I find it very problematic on a personal level	ʻIke wau he pilikia loa ia ma kahi pae pilikino
I could hear her breathing, soft and sore	Hiki iaʻu ke lohe i kona hanu ʻana, palupalu a ʻeha
I hope you can help me solve this problem	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kōkua iaʻu e hoʻoponopono i kēia pilikia
I am my true love	ʻO wau koʻu aloha ʻoiaʻiʻo
There are more women than men	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne
I left with the intention of finding something precious	Ua haʻalele au me ka manaʻo e ʻimi i kahi mea makamae
I watched them every day	Ua nānā au iā lākou i kēlā me kēia lā
I sold you and everything around you	Ua kūʻai aku au iā ʻoe a me nā mea a puni ʻoe
I knew it was coming	Ua ʻike au e hele mai ana
I think he’s starting to bring them in	Manaʻo wau e hoʻomaka ana ʻo ia e lawe mai iā lākou
I think he was in for the money	Manaʻo wau aia ʻo ia i loko no ke kālā
I don’t need anything	ʻAʻole pono wau i kekahi mea
I held on to her, trying not to cry	Paʻa paʻa wau iā ia, me ka hoʻāʻo ʻaʻole e uē
I think we think of a team	Manaʻo wau e manaʻo mākou i kahi hui
I don’t see any idea of ​​prostitution here	ʻAʻole au ʻike i kekahi manaʻo no ka hoʻokamakama ma ʻaneʻi
I did it for free	Ua hana au ia me ka manuahi
I want you to think of something in your room	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe i kekahi mea i loko o kou lumi
I enjoy music with this group	Leʻaleʻa wau i ke mele me kēia hui
I just give them a helping hand	Hāʻawi wale wau i ka lima kōkua iā lākou
I left his room and he rested comfortably	Haʻalele wau i kona lumi a hoʻomaha ʻoluʻolu ʻo ia
I have to be a part of it	Pono wau e lilo i ʻāpana o ia mea
I tried to press the lock button, but nothing worked	Ua ho'āʻo wau e kaomi i ke pihi laka, akā ʻaʻohe mea i hiki
I'll make them fast	E hana wikiwiki au iā lākou
I think he heard a lot about it	Manaʻo wau ua lohe nui ʻo ia e pili ana iā ia
I am very sorry for that	Minamina loa au no ia mea
I think it’s about the timing of your panel	Manaʻo wau e pili ana i ka wā o kāu panel
Lots of pictures and lots of text	Nui nā kiʻi a me nā kikokikona he nui
I thought he would kill me too	Ua manaʻo wau e pepehi pū ʻo ia iaʻu
I answered your call last night	Ua pane aku au i kou kelepona ʻana mai iaʻu i ka pō nei
I want you to fix some things quickly	Makemake au e hoʻopaʻa koke ʻoe i kekahi mau mea
I couldn’t control myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho
I went without saying a word	Ua hele au, me ka ʻōlelo ʻole
I climbed up behind him	Piʻi au ma hope ona
I was so angry now	Ua huhū loa au i kēia manawa
I think someone is sick	Manaʻo wau ua maʻi kekahi
The name of the city is derived from the temple	Ua loaʻa ka inoa o ke kūlanakauhale mai ka luakini
I want him to move in with her	Makemake au e neʻe ʻo ia me ia
It was also used for a closing ceremony	Ua hoʻohana pū ʻia no ka ʻaha pani
I woke you up quickly	Ua hoala koke au ia oe
The thigh always grew between his eyebrows	Ua ulu aʻela ka ʻūhā mau ma waena o kona mau kuʻemaka
I tried to cry, but nothing came out	Ua ho'āʻo wau e uē, akā ʻaʻohe mea i puka mai
An error occurred	Hoʻopuka ʻia kahi pilikia
I will tell you yesterday	E haʻi ana wau iā ʻoe i nehinei
I like to use high protein flour	Makemake au e hoʻohana i ka palaoa protein kiʻekiʻe
I slowly turned out of the kitchen	Huli mālie au i waho o ka lumi kuke
I have no mother	ʻAʻohe oʻu makuahine
I passed one door, laughed, and passed the next one	Ua hala wau i kahi puka, ʻakaʻaka, a hala ka mea aʻe
I know we worked on new life together	ʻIke wau ua hana pū mākou i ke ola hou
I can remember it like it was yesterday	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo e like me ia i nehinei
I can only imagine how good that book is	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka maikaʻi o kēlā puke
I don't think that's his problem	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ia kona pilikia
I hope you can understand this limit	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i kēia palena
I have twenty minutes to smoke	He iwakālua mau minuke kaʻu e puhi ai
Five people were killed and three others were injured	ʻElima mau kānaka i make i ka pū, a ʻekolu hou aʻe i ʻeha
I immediately liked it	Ua makemake koke au
I also tested their perseverance in their work	Ua hoʻāʻo pū wau i kā lākou kūpaʻa ma kā lākou hana
I lack myself	He hemahema wau ia'u iho
I can whisper my next words	Hiki iaʻu ke hāwanawana i kaʻu mau ʻōlelo aʻe
I didn't know it before	ʻAʻole au i ʻike mua
I can’t explain myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe iaʻu iho
I can't believe he did	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo ua hana ʻo ia
I really thought I would be locked up, but I wasn't	Ua manaʻo nui wau e laka ʻia, ʻaʻole naʻe
I admire her and she does too	Mahalo wau iā ia a pēlā pū ʻo ia
The light was shining inside	Ua ʻā ke kukui i loko
I was very happy with the good for the price	Ua hauʻoli loa wau i ka maikaʻi no ke kumukūʻai
I didn’t think about school anymore	ʻAʻole au i manaʻo hou i ke kula
I saw things in the dark	Ua ʻike au i nā mea i ka pouli
I was angry with him	Ua huhū au iā ia
I have to give it to people of color	Pono wau e hāʻawi i ka poʻe kala
I don’t understand police protocol	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka protocol police
I tried and tried, but he tired me out	Ua hoʻāʻo wau a hoʻāʻo, akā ua luhi ʻo ia iaʻu
I wish you luck	Makemake wau iā ʻoe i ka laki
I don’t want my boyfriend anymore	ʻAʻole au makemake hou i kaʻu ipo
I just remember this morning	Hoʻomanaʻo wale wau i kēia kakahiaka
I will live forever	E ola au i nā manawa a pau
I personally saw almost one or two	ʻO wau iho ua aneane ʻike hoʻokahi a ʻelua paha
I started my first project after graduation	Ua hoʻomaka wau i kaʻu hana mua ma hope o ka puka ʻana
I think his father was rich, though	Manaʻo wau he waiwai kona makuakāne, akā naʻe
I can't see him hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia e ʻeha
I read your eyes	Ua heluhelu au i kou mau maka
I did not know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia
I will exalt him	E hoʻokiʻekiʻe ana au iā ia
I went to him again	Hele hou au i o ia
I did it for almost sixty years	Ua hana au ia no aneane kanaono makahiki
I took two steps to him but was hesitant	Lawe au i ʻelua mau ʻanuʻu iā ia akā kānalua
I think he also knew	Manaʻo wau ua ʻike nō hoʻi ʻo ia
I just touch this and wipe my face	Hoʻopā wale wau i kēia mea a holoi i koʻu maka
I know what you want	ʻIke wau i kāu makemake
I let others tell me what had happened	Ua ʻae wau i nā poʻe ʻē aʻe e haʻi i ka mea i hana ʻia
I searched for hours before returning home for help	Ua ʻimi au i mau hola ma mua o koʻu hoʻi ʻana i ka home no ke kōkua
I think there is a message here for you	Manaʻo wau aia kahi leka ma ʻaneʻi no ʻoe
They won’t tell	ʻAʻole lākou e haʻi
I clean my neck and do my best to look	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī a hana i kaʻu mea maikaʻi loa e nānā
I can’t reduce the space more than this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoemi i ka hakahaka ma mua o kēia
I can't think of a reason why he isn't	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu ʻaʻole ʻo ia
I hope to do something good	Manaʻo wau e hana i kahi mea maikaʻi
I was just trying to please you	Ua hoʻāʻo wale wau e hoʻohauʻoli iā ʻoe
I don’t know what to do with this piece	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e hana ai me kēia ʻāpana
I wondered what was wrong, but I didn’t ask	Noʻonoʻo wau he aha ka hewa, akā ʻaʻole wau i nīnau
I saw the hard meat underneath	Ua ʻike au i ka ʻiʻo paʻakikī ma lalo
I asked her if she was there, but she didn't know	Ua nīnau au iā ia inā aia, ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I have been like that since our childhood	Pela au mai ko makou wa kamalii mai
I think we will stay here for two days	Manaʻo wau e noho mākou ma ʻaneʻi i ʻelua mau lā
I called him this evening	Ua kāhea au iā ia i kēia ahiahi
I can't hear you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe iā ʻoe
I didn’t feel fear or love or sadness	ʻAʻole wau i ʻike i ka makaʻu a me ke aloha a me ke kaumaha
I like the variety of them all	Makemake au i nā ʻano like ʻole o lākou a pau
Cover your political letter with a little honey	E kau i kāu leka kālai'āina me kahi meli liʻiliʻi
I like this more than her	Ua ʻoi aku koʻu makemake i kēia ma mua o kāna
They were surrounded by a red cane	Ua hoʻopuni ʻia lākou he ʻulaʻula o ke kō
In some cases, it is less	Ma kekahi mau mea, ua emi iho
I can read his thoughts	Hiki iaʻu ke heluhelu i kona mau manaʻo
I don’t remember sleeping	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka hiamoe ʻana
He watched the nature from the shadows	Ua nānā ʻo ia i ke ʻano mai ka malu
Some people were standing outside the gate	Ua kū kekahi poʻe ma waho o ka ʻīpuka
There were tears falling from his face	He waimaka i hāʻule mai kona maka
I walk around my rooms, my hands running through my hair	Kaʻahele au i koʻu mau lumi, e holo ana koʻu mau lima i koʻu lauoho
I could go to the palace and look	Hiki iaʻu ke hele i ka hale aliʻi a nānā
I let out a slow, slow breath	Hoʻokuʻu au i kahi hanu mālie mālie
I am in great pain	Nui koʻu ʻeha
A man with a face of his own	He kanaka me kona alo ponoi
I could not keep quiet because of the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie no ka ʻeha
I had never touched an animal before	ʻAʻole au i hoʻopā i ka holoholona ma mua
I am a professional dancer and I am now a model	He hula ʻoihana au a he kumu hoʻohālike au i kēia manawa
I am seeking clear guidance on these matters	Ke ʻimi nei au i alakaʻi maopopo ma kēia mau mea
I see his family of old	ʻIke au i kona ʻohana o ka wā kahiko
I don’t have time to think	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai
I was very similar	Ua like loa au
I can’t move things with my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i nā mea me koʻu manaʻo
I don't think he did this	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hana i kēia
The man lay on top, eyes closed	Ua moe ke kanaka i luna, ua pani nā maka
I could see the fire burning inside me	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ahi e ʻā hou ana i loko oʻu
My passion for sex is for fun	ʻO koʻu manaʻo i ka moekolohe no ka leʻaleʻa
I haven’t read much in recent years	ʻAʻole wau i heluhelu nui i nā makahiki i hala iho nei
I leaned against the wall and not on the bed	Ua kua au a ku i ka paia aole i kahi moe
I have the stock out	Loaʻa iaʻu ka waihona i waho
I will take him out	E lawe au iā ia i waho
I will do something for you	E hana au i kekahi mea nou
I knew it hurt	Ua maopopo ia'u kona eha
I think all students can learn	Manaʻo wau e hiki i nā haumāna a pau ke aʻo
I am in custody	Aia wau ma kahi paʻa
It’s a great book and a great idea	He puke nui a manaʻo nui
I can’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no ia mea
A rebel dreamed	He kipi i moeuhane
I think it’s probably about withdrawal	Manaʻo wau e pili ana paha i ka withdrawal
I can’t lower my gratitude for her work	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohaʻahaʻa i ka mahalo no kāna hana ʻana
He or she or the coach calls the games	ʻO ia a i ʻole ke kaʻi e kāhea i nā pāʻani
I put a finger on his eyebrow and lifted it up	Kau wau i ka manamana lima ma kona kuʻemaka a hoʻokuʻu i luna
A terrible feeling of remorse touched him	ʻO ka manaʻo mihi weliweli i hoʻopā iā ia
It was a beautiful song that grew in power	He mele nahenahe i ulu aʻe ka mana
I stayed here for two hours	Ua hala au ma ʻaneʻi no ʻelua hola
I closed my eyes, but there were more pictures	Ua pani au i koʻu mau maka, akā ua ʻoi aku ka nui o nā kiʻi
I can’t get enough of the outside world	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i ka honua o waho
A girl behind him clasped her hand	Hoʻopili kekahi kaikamahine ma hope ona i kona lima
I feel the hands on me, pulling me back	Manaʻo wau i nā lima ma luna oʻu, e huki ana iaʻu i hope
I was glad he came to teach me	Ua hauʻoli wau i kona hele ʻana mai e aʻo mai iaʻu
I called often but there was no answer	Ua kani pinepine au akā ʻaʻohe pane
My ex called	Ua kelepona mai ko'u ex
I need my shield and my weapon	Pono wau i koʻu pale a me kaʻu mea kaua
I got the baby here to hide with me	Ua loaʻa iaʻu ka pēpē ma ʻaneʻi e peʻe me aʻu
I quit work and started walking	Ua haʻalele wau i ka hana a hoʻomaka wau e hele
I never looked like a fun site	ʻAʻole loa au i nānā e like me ka pūnaewele leʻaleʻa
I made my hand and swung it without saying a word	Hana wau i ka lima a kowali me ka ʻōlelo ʻole
It was a rare event until forty years ago	He hanana kakaʻikahi a hiki i nā makahiki he kanahā i hala
I want to see his skin in mine	Makemake au e ʻike i kona ʻili i koʻu
I am alone and often lonely	ʻO wau wale nō a mehameha pinepine
I am new to all of that	He mea hou au i ia mau mea a pau
I think it was very easy for us	Manaʻo wau he maʻalahi loa ia no mākou
I can’t imagine what he meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna manaʻo
He sold his man for a very high price	Ua kūʻai aku ʻo ia i kāna kanaka no ke kumukūʻai kiʻekiʻe loa
I woke him up and took him back home	Hoʻāla au iā ia a hoʻihoʻi iā ia i ka home
I touched on a few things and added the necessary variations	Ua hoʻopā wau i kekahi mau mea a hoʻohui i nā ʻokoʻa e pono ai
I have forgotten the true beauty of this land	Ua poina au i ka nani maoli o keia aina
I looked at him intently	Nānā nui au iā ia
I checked my life insurance policy	Ua nānā au i kaʻu kulekele ʻinikua ola
I totally agreed	Ua ʻae loa au
I went back and forth	Hoʻi hou au i hope
I can check the offices at any time today	Hiki iaʻu ke nānā i nā keʻena i kēlā me kēia manawa i kēia lā
I can get the idea with a quick look	Hiki iaʻu ke loaʻa ka manaʻo me ka nānā wikiwiki
I knew he was there	Ua maopopo iaʻu aia ʻo ia ma laila
We made an album that we wanted to do	Ua hana mākou i kahi album a mākou i makemake ai e hana
The cavalry came to the gate	Hele mai ka pūʻali koa lio i ka ʻīpuka
I love watching you cum	Aloha au i ka nānā ʻana iā ʻoe i kou cum
I put my hand on the beams	Hoʻokuʻu au i kuʻu lima ma nā kaola
I was the most terrible man who ever lived	ʻO wau ke kanaka weliweli loa i ola
I think the park was open until five o'clock	Manaʻo wau ua wehe ka paka a hiki i ka hola ʻelima
I was small and sorry, I was so lacking	Ua liʻiliʻi wau a me ka minamina, he hemahema loa
I wait for him to be able to go alone	Ke kali nei au i hiki iā ia ke hele hoʻokahi
I am different physically and emotionally	He ʻokoʻa koʻu ma ke kino a me ka naʻau
I will enter your room first	E komo mua nō wau i kou keʻena
I know how important that is	ʻIke wau i ke ʻano o ia koʻikoʻi
I have to go into the nature of the whole idea	Pono wau e hele i loko o ke ʻano o ka manaʻo holoʻokoʻa
I take it and follow	Lawe au a hahai
I didn't mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻino iā ʻoe
Ten other people were injured	Ua hōʻeha ʻia he ʻumi mau kānaka ʻē aʻe
There is a sound from my neck	He kani mai koʻu ʻāʻī
I start walking again, but come back for one last question	Hoʻomaka hou au e hele wāwae, akā e hoʻi mai no kahi nīnau hope loa
I think he enjoyed that performance	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia i kēlā hana
I can’t try again what I want	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāʻo hou i koʻu makemake
I close the door behind me	Pani au i ka puka ma hope oʻu
I want to relate to this	Makemake au e pili i kēia
But I did not trust them	ʻAʻole naʻe au i hilinaʻi iā lākou
I took his clothes and took a deep breath	Lawe au i kona lole a omo i ka hanu
I think you appreciate it	Manaʻo wau e mahalo ana ʻoe
I smiled a lot and admired him	Ua minoʻaka nui au a mahalo aku iā ia
A parade of boats on the holiday, somewhere	He parade o nā moku ma ka lā hoʻomaha, kahi
I like to think it’s unique only to me	Makemake au e noʻonoʻo he mea kūikawā ia iaʻu wale nō
I was speechless	Ua nele au i ka ʻōlelo
It has been much better in previous projects	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma nā papahana i hala
I took the job	Ua lawe au i ka hana
I have a lot to do	He mea nui ka'u e hana ai
I think he will be one	Manaʻo wau e lilo ʻo ia i hoʻokahi
It’s a big city university	He kulanui kūlanakauhale nui
I saw it from the tower	Ua ʻike au mai ka hale kiaʻi mai
I went to that corner as if nothing had happened	Ua hele au ma kēlā kihi me he mea ʻole lā
Just go somewhere else	E hele wale i kahi ʻē
It came sooner than he had expected	Ua hiki koke mai ma mua o kāna i manaʻo ai
I got up from my seat	Kū aʻe au mai koʻu noho
I want to touch him, hold him	Makemake au e hoʻopā iā ia, e paʻa iā ia
Let's kill him	Aloha kaua e pepehi iā ia
I found it hard to hide my feelings	Ua paʻakikī wau e hūnā i koʻu mau manaʻo
But I don't know anything else	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kekahi mea ʻē aʻe
I want to be back soon	Makemake au e hoʻi koke
I have nothing against the internet or electronic devices	ʻAʻohe aʻu mea e kūʻē i ka pūnaewele a i ʻole nā ​​​​mea uila uila
Eight were wounded	ʻEwalu nō hoʻi i ʻeha
I appreciate the same things	Mahalo au i nā mea like
I had never felt this way before	ʻAʻole wau i manaʻo penei ma mua
I started to cry a little	Ua hoʻomaka wau e uē iki
I was not at fault, he said	ʻAʻole au i hewa, wahi āna
I looked at my watch and started	Nānā au i koʻu wati a hoʻomaka
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hewa i kekahi mea
I no longer remember living there	ʻAʻole au i hoʻomaopopo hou i koʻu noho ʻana ma laila
I can read everything in front of you	Hiki iaʻu ke heluhelu i nā mea a pau ma kou alo
I'm just watching	Ke nānā wale nei au
I look forward to working hard in front of them	Ke nānā nei au i ka hoʻoikaika ʻana i mua o lākou
I can’t face the action tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i ka hana i kēia pō
I approach my car in the parking lot	Ke hoʻokokoke nei au i koʻu kaʻa i loko o ke kahua kaʻa paʻa
I stayed on the beach until evening	Noho au ma kahakai a ahiahi
I’m really out of my depths here	ʻOiaʻiʻo wau i waho o koʻu hohonu ma ʻaneʻi
I asked for my money back	Ua noi au e hoʻihoʻi ʻia kaʻu kālā
I would never say that	ʻAʻole loa wau e ʻōlelo i kēlā
I know what you can do	Ua maopopo iaʻu ka mea hiki iā ʻoe ke hana
I'm so sorry	Minamina loa au
However, I did not speak out loud	ʻAʻole naʻe au i ʻōlelo leo nui
Johnson vowed not to escalate the fight	Ua hoʻohiki ʻo Johnson ʻaʻole e hoʻonui i ke kaua
I found myself saying it wasn't wrong at all	Ua ʻike wau iaʻu iho e ʻōlelo nei ʻaʻole i hewa loa
I saw how well you two played together	Ua ʻike au i ka maikaʻi o ko ʻolua pāʻani pū ʻana
I want to know where this takes us	Makemake au e ʻike i kahi e lawe ai kēia iā mākou
I tried to borrow to put in my piece	Ua hoʻāʻo wau e hōʻaiʻē e hoʻokomo i kaʻu ʻāpana
It was a lump that could not be heard by man	ʻO kahi puʻupuʻu hiki ʻole ke lohe ʻia e ke kanaka
I had no intention of telling him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e haʻi aku iā ia
I have given my word and my vows	Ua hāʻawi wau i kaʻu ʻōlelo a me kaʻu mau ʻōlelo hoʻohiki
I think they are all one book	Manaʻo wau he puke hoʻokahi lākou a pau
I think the boy asked his mother to play well	Pili au ua noi ke keiki i kona makuahine e pāʻani maikaʻi
That’s all I thought with him	ʻO ia wale nō kaʻu i manaʻo ai me ia
A quick and low meal, but in a good way	ʻO kahi ʻai wikiwiki a me ka haʻahaʻa, akā i kahi ʻano maikaʻi
This is what we hoped to get	ʻO kēia ka mea a mākou i manaʻo ai e loaʻa
His hands were hidden under his body	Ua hūnā ʻia kona mau lima ma lalo o kona kino
I drove well	Ua maikaʻi koʻu hoʻokele ʻana
I’m not from a hunting family	ʻAʻole au mai ka ʻohana hahai holoholona
I have to do each level	Pono wau e hana i kēlā me kēia pae
I know she is different	ʻIke wau he ʻokoʻa ʻo ia
I haven’t been online for a while	ʻAʻole wau ma ka pūnaewele no kekahi manawa
Those thoughts were abandoned	Ua haʻalele ʻia kēlā mau manaʻo
I hate it there is nothing you can do	Ua inaina au ia mea ʻaʻohe mea hiki iā ʻoe ke hana
I saw him before he saw me	ʻIke wau iā ia ma mua o kona ʻike ʻana iaʻu
I enjoyed the invitation	Ua hauʻoli wau i ke kono
I had to give him a way out	Pono wau e hāʻawi iā ia i kahi ala i waho
There is a lot to explore in your future	He ʻimi nui i kou wā e hiki mai ana
I will post the article here later	E kau wau i ka ʻatikala ma aneʻi ma hope
I was quick to look	Ua wikiwiki au i kaʻu nānā ʻana
I didn’t do that	ʻAʻole wau i hana i kēlā
I don't know what happened then	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i hana ʻia i kēlā manawa
I immediately asked for an answer	Kuno koke au i ka pane
I knew them a lot	Ua ʻike nui au iā lākou
I read kind of bored	Heluhelu au he ʻano luuluu
I say just let go	'Ōlelo wau e hoʻokuʻu wale
She was a beautiful young woman	He wahine ʻōpio maikaʻi
I may sleep with her	E moe paha au me ia
I have five hundred men at my command	Elima haneri kanaka a'u ma ka'u kauoha
I want to see those beautiful eyes again	Makemake au e ʻike hou i kēlā mau maka nani
I took care of everything today	Ua mālama au i nā mea a pau i kēia lā
I went into the woods	Ua hele au i loko o ka ululāʻau
I want to cry every time he kisses you	Makemake au e uē i kēlā me kēia manawa āna i honi ai iā ʻoe
I don’t care about strangers, you better	ʻAʻole wau i manaʻo i nā malihini, ʻoi aku ʻoe
I should have taken him to get them	Pono wau i lawe iā ia e kiʻi iā lākou
I have waited a long time for this glorious moment	Ua lōʻihi koʻu kali ʻana i kēia manawa hanohano
I'm fine	Maikaʻi nō wau
I grew fast	Ua ulu wikiwiki au
I will leave here soon	E haʻalele koke wau i ʻaneʻi
I was invited by my friends	Ua kono ʻia au e koʻu mau hoa
Man will never be like that	ʻAʻole loa e noho ke kanaka e like me ia
I'll tell you what worked best or not	E haʻi aku wau iā ʻoe i ka mea i hana ʻoi aʻe a i ʻole
I love water around my body	Aloha au i ka wai a puni koʻu kino
I undressed and swam	Wehe au a ʻauʻau
I raised my hands to defend myself	Hāpai au i koʻu mau lima e pale aku
I know this is important to you	ʻIke wau he mea nui kēia iā ʻoe
Then he went forward	A laila hele ʻo ia i mua
I saw out of my depths	Ua ʻike au i waho o koʻu hohonu
I saw your childhood	ʻIke wau i kou wā kamaliʻi
I quickly ran to his side	Holo wikiwiki au i kona ʻaoʻao
I went with your main leaf	Ua hele au me kāu lau kumu
I am more worried than anything	ʻOi aku koʻu hopohopo ma mua o nā mea āpau
I am an active man, you know	He kanaka ʻeleu au, ʻike ʻoe
I met both of them at the same time	Ua hui au iā lāua ʻelua i ka manawa like
I will never again worry about my life	ʻAʻole au e hoʻopilikia hou i koʻu ola
A single dress from his bedroom	ʻO kahi lole hoʻokahi mai kona lumi lumi
I put my hand on his forehead	Kau wau i kuʻu lima ma kona lae
I did not know what he was trying to tell me	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e hoʻāʻo nei e haʻi mai iaʻu
I love changing the subject	Nui wau i ka hoʻololi ʻana i ke kumuhana
I don’t think I’m a serious person	Manaʻo wau ʻaʻole wau he kanaka koʻikoʻi
A sense of accomplishment combined with a sense of loss	ʻO kahi manaʻo o ka hoʻokō i hui pū ʻia me ka manaʻo o ka nalowale
I think the drinks really worked for us	Manaʻo wau ua hana maoli nā mea inu iā mākou
I mean, you know, if you really think	ʻO koʻu manaʻo, ʻike ʻoe, ke noʻonoʻo maoli ʻoe
I began to tremble involuntarily	Ua hoʻomaka wau e haʻalulu me ka makemake ʻole
I gained my freedom through it	Ua loaʻa iaʻu koʻu kūʻokoʻa ma o ia mea
I can’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no ia mea
I can’t imagine this right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia i kēia manawa
I’m happy with the results	Hauʻoli wau i nā hopena
I can't protect myself around you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho a puni ʻoe
I want my diary on me	Makemake au i kaʻu diary ma luna oʻu
I’m not talking about that crazy	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana i kēlā pupule
I can’t think of anything more surprising	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea kupanaha
The world has come to me from afar	Holo mai ka honua iaʻu mai kahi mamao aku
I don’t know what to do next	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai ma hope
They decided to change their name again	Ua hoʻoholo lākou e hoʻololi hou i ko lākou inoa
It’s a face that combines with all sorts of problems	He helehelena e hui pū me nā pilikia a pau
I have a request to ask	He noi ka'u e ninau aku
It’s a quick question and an opinion	He nīnau wikiwiki a he manaʻo
I have no choice but to follow	ʻAʻohe aʻu koho akā e hahai
I thought about the wine	Ua noʻonoʻo wau e pili ana i ka waina
I wondered if he would kiss me again	Ua noʻonoʻo wau inā e honi hou ana ʻo ia iaʻu
Forgive me for being patient with them	E kala mai iaʻu no ka hoʻomanawanui ʻana iā lākou
Theirs is the painful curse of lying	No lakou ka hoino eha no ka wahahee
I was the scribe there	ʻO wau nō ke kākau ʻōlelo ma laila
I do all my work with them	Hana wau i kaʻu mau hana a pau me lākou
This movie has legs	He mau wāwae kēia kiʻiʻoniʻoni
I wish they were made but good	Makemake wau e hana ʻia lākou akā maikaʻi
I worked on music	Ua hana au ma ke mele
Another voice is growing	Ke ulu nui nei kekahi leo
Cleveland won the league in those two years	Ua lanakila ʻo Cleveland i ka hoʻokûkû liki ma ia mau makahiki ʻelua
It is now seen that the existing buildings have been restored	Ua ʻike ʻia kēia manawa i ka hoʻihoʻi ʻia ʻana o nā hale e kū nei
I see a shot to capture	ʻIke wau i kahi pana e hoʻopaʻa ai
I didn’t want to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike
A face is rounded in a corner	Ua puni kekahi helehelena ma kahi kihi
I also played a piano there	Ua hoʻokani pū wau i kekahi piano ma laila
I couldn’t see anything, just hear it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea, lohe wale nō
I didn’t have time for myself	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa noʻu iho
I was almost completely sick of my illnesses	Ua aneane pau loa au i ko'u mau ma'i
I can fit in with other reasons	Hiki iaʻu ke kūpono me nā kumu ʻē aʻe
It’s a great idea for them	He manaʻo nui ia no lākou
I can see the strong feeling of the thought	Hiki iaʻu ke ʻike i ka manaʻo ikaika o ka manaʻo
I want something fast, quick	Makemake au i kahi mea wikiwiki, wikiwiki
I like the pop of the green ribbon	Makemake au i ka pop o ka lipine ʻōmaʻomaʻo
I killed thoughts, often	Ua pepehi wau i nā manaʻo, pinepine
I’m not going to do it this week	ʻAʻole wau e hana i kēia pule
I’m not ready to give up right now	ʻAʻole wau i mākaukau e hāʻawi i kēia manawa
I always thought this was over	Manaʻo mau au ua ʻoi aku kēia ma luna
I let go of my shoulder and started the engine	Hoʻokuʻu au i koʻu poʻohiwi a hoʻomaka i ka ʻenekini
Two nights later, it was the same	ʻElua mau pō ma hope mai, ua like ka mea
I ran down the stairs and out of the room	Holo au i lalo o ke alapiʻi a ma waho o ke keʻena
I do not want any of you to be hurt	ʻAʻole oʻu makemake e ʻeha kekahi o ʻoukou
I look at that difference and I’ll watch	Ke nānā nei au i kēlā ʻokoʻa a e nānā au
I heard he had a daughter	Ua lohe au he kaikamahine kana
I never forgot the animal hunting lesson	ʻAʻole au i poina i ka haʻawina hahai holoholona
I called my mother at work	Ua kāhea au i koʻu makuahine ma ka hana
I can’t let go of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēlā
I did not expect you to marry me	ʻAʻole au i manaʻo e mare ʻoe iaʻu
A demon spoke to him before giving him his spirit	Ua kamaʻilio kekahi daimonio iā ia ma mua o ka hāʻawi ʻana iā ia i kona ʻuhane
I didn’t think much of him	ʻAʻole wau i manaʻo iki iā ia
I want to nail him to the wall	Makemake au e kui iā ia i ka paia
I picked up the little dog and rubbed his head	Hāpai au i ka ʻīlio liʻiliʻi a hamo i kona poʻo
I knew he was happy to be calm	Ua ʻike au ua hauʻoli ʻo ia i ka mālie
I can’t force anyone to do anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi aku i kekahi e hana i kekahi mea
I see now a lot of trouble	ʻIke au i kēia manawa he nui loa ka pilikia
I strongly encourage others to attend my university	Paipai ikaika au i nā poʻe ʻē aʻe e komo i koʻu kulanui
I think people are probably high on this conference	Manaʻo wau ua kiʻekiʻe paha nā kānaka ma kēia ʻaha kūkā
I think it's a strange article	Manaʻo wau he ʻatikala kūkala ʻē
I was wrong to do so	Ua hewa wau i ka hana ʻana pēlā
I did what you asked	Ua hana au i kāu mea i noi mai ai
I didn’t make them until late at night	ʻAʻole wau i hana iā lākou a hiki i ka pō
I looked at the map again	Nānā hou au i ka palapala ʻāina
A house is immediately revealed	Hōʻike koke ʻia kahi hale
I can sit still to meet	Hiki iaʻu ke noho mālie e hui pū
A new beginning, between your people and ours	He hoʻomaka hou, ma waena o kou poʻe a me ko mākou
I can't get out	ʻAʻole hiki iaʻu ke puka i waho
I left and went out to spend time	Ua haʻalele au a hele i waho e hoʻopau manawa
I nodded and left	Hoʻopili wau a haʻalele
I told you we were not safe in the city	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole mākou palekana i ke kūlanakauhale
He denied the need for knowledge	Ua hōʻole i ka pono o ka ʻike
I was paid with a mark	Ua uku ʻia au me kahi māka
I want something fun for her	Makemake au i mea leʻaleʻa nona
I don't know if he heard me	ʻAʻole au i maopopo inā lohe ʻo ia iaʻu
I have no job in the company	ʻAʻohe aʻu ʻoihana ma ka hui
I went and cried, then tore	Hele au a uē, a laila haehae
I like her in more ways than one	Makemake au iā ia ma nā ʻano ʻoi aku ma mua o hoʻokahi
Nine stories	ʻEiwa ka moʻolelo
I grabbed their hands and shook them	Ua hoʻopaʻa au i ko lākou mau lima a hoʻoluli aʻe
I would like to download your sketch file	Makemake au e kiʻi i kāu faila sketch
I don't think it's important to me	ʻAʻole au e ʻae iā ia i mea nui iaʻu
A stream was connected to the property on the other side	Ua pili kekahi kahawai i ka waiwai ma kekahi ʻaoʻao
I don't think you've heard of it before	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i lohe ma mua
I didn’t have to stay long	ʻAʻole pono wau i noho lōʻihi
I am a separate ship	He moku kaawale au
I used to have a relationship with candles	He pilina koʻu ma mua me nā ihoiho
I couldn’t stay angry with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho huhū iā ia
I did not want to stay here for seven months	ʻAʻole au i makemake e noho ma ʻaneʻi no ʻehiku mahina
I quickly washed them	Holoi koke au iā lākou
I was more than excited but thankful	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo ma mua o ka pīhoihoi akā mahalo
I clean churches with them	Hoʻomaʻemaʻe au i nā hale pule me lākou
I will encourage the company	E paipai au i ka hui
I don't want any of you	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea o ʻoukou
I need to do my hair	Pono wau i hana i koʻu lauoho
I want you to understand that very well	Makemake au e hoʻomaopopo pono ʻoe i kēlā
And most of his life was like that	A ʻo ka hapa nui o kona ola e like me ia
I can work with loss	Hiki iaʻu ke hana me ka poho
I could see that in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā i kona mau maka
I tried to intimidate him	Ua hoʻāʻo wau e hoʻoweliweli iā ia
I was skeptical	Ua kānalua wau
I know he can't resist bringing you back	Ua ʻike au ʻaʻole hiki iā ia ke pale aku i ka hoʻihoʻi ʻana iā ʻoe
I want you to think about this for a while	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe i kēia no kekahi manawa
I am fifteen years old	He ʻumikūmālima oʻu mau makahiki
I’m not going to be a fan in a group	ʻAʻole au e lilo i haipule ma ka hui
I have been betrayed	Ua kumakaia au
I removed the gun from his hands	Wehe au i ka pū mai kona mau lima
I had a hateful relationship with that place	He pilina aloha inaina koʻu me ia wahi
It’s a no -brainer	He mea maopopo ʻole ia
Someone decorated the bridge of his nose	Ua hoʻonani kekahi i ke alahaka o kona ihu
I have no idea what his problem is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kona pilikia
I want to be treated like a king	Makemake wau e mālama ʻia e like me ke aliʻi
The little flag went up in my brain	Piʻi ka hae liʻiliʻi i koʻu lolo
I can see the eyes in me all the time	Hiki iaʻu ke ʻike i nā maka iaʻu i nā manawa a pau
It’s a much more memorable place	He wahi hoʻomanaʻo nui aʻe
I always think of you	Manaʻo mau wau iā ʻoe
I'm not that kind of person	ʻAʻole wau i kēia ʻano kanaka
I think they can open up in the fall	Manaʻo wau hiki iā lākou ke wehe i ka hāʻule
I tried to understand	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaopopo
I want you to know me	Makemake au e ʻike ʻoe iaʻu
I was really scared that he would get into this	Ua makaʻu loa au i kona loaʻa ʻana me kēia
The road goes up a hill	Piʻi ke alanui i kahi puʻu
I tried to get into it	Ua ho'āʻo wau e komo i loko ona
I don’t have the time and patience for this	ʻAʻohe oʻu manawa a me ke ahonui no kēia
I am proud to represent this beautiful place	Haʻaheo wau i ka hōʻike ʻana i kēia wahi nani
I got out of bed to get some water	Ua hele au mai kahi moe e kiʻi i ka wai
I wrote about the two times it happened	Ua kākau wau e pili ana i nā manawa ʻelua i hana ʻia ai
One week, faster if necessary	Hoʻokahi pule, ʻoi aku ka wikiwiki inā pono
I am the infinite perfection of all good things	ʻO wau ka hemolele pau ʻole o nā mea maikaʻi a pau
I got one of the nurses to bring us coffee	Ua loaʻa iaʻu kekahi o nā kahu e lawe mai i kofe iā mākou
I grew a little, to gather some plants in the forest	Ulu iki au, e ohi i kekahi mau mea kanu i ka nahelehele
I take a moment to gather myself before responding	Lawe wau i kahi manawa e hōʻiliʻili iaʻu iho ma mua o ka pane ʻana
I drive home in the dark to a rock garden	Kaʻa au i ka hale i ka pōʻeleʻele i kahi māla pōhaku
A knife was immediately seen in front of his neck	Ua ʻike koke ʻia kahi pahi i mua o kona ʻāʻī
I wonder how he knew	Manaʻo wau pehea ʻo ia i ʻike ai
I am sure you will know how to come after me	Ua maopopo iaʻu e ʻike ʻoe i kou ala e hele mai ai iaʻu ma hope
I turned to look at him with a constant smile	Huli au e nānā iā ia me ka ʻakaʻaka mau
A little physical exercise can help	Hiki ke kōkua i kahi hoʻoikaika kino liʻiliʻi
A golden goose that is right	He kusi gula e pololei
It was a way to escape the reality of my life	He ala e pakele ai i ka ʻoiaʻiʻo o koʻu ola
I tell myself to hold my nerve	Ke ʻōlelo nei au iaʻu iho e paʻa i koʻu aʻalolo
I was sitting nearby so the night manager called me	Noho au ma kahi kokoke no laila ua kāhea mai ka luna hoʻoponopono o ka pō iaʻu
I did not say and am not sure	ʻAʻole au i ʻōlelo a ʻaʻole maopopo loa
I think it’s worth it	Manaʻo wau he mea kūpono ia
I will watch over them after my death	E kiaʻi au iā lākou ma hope o koʻu make ʻana iho
I will not judge	ʻAʻole wau e hoʻokolokolo
I was very happy to see him until then	Ua hauʻoli loa wau i kāna hui ʻana a hiki i kēlā manawa
English is used as a second language	Hoʻohana ʻia ka ʻōlelo Pelekania ma ke ʻano he ʻōlelo lua
I was born in a hospital	Ua hānau ʻia au ma ka haukapila
I don’t think it works	ʻAʻohe oʻu manaʻo he hana ia
I think he loved me	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iaʻu
I thank you all for your kind comments	Mahalo wau iā ʻoukou a pau no ko ʻoukou mau manaʻo maikaʻi
I was not happy	Ua ʻoluʻolu ʻole wau
I am like a son who breaks his father's iron pot	Ua like au me ke keiki nāna i nahā ka ipu hao a kona makua kāne
I give my whole soul to you forever	Hāʻawi wau iā ʻoe i koʻu ʻuhane holoʻokoʻa nou a mau loa
I may be interested in you	He mea hoihoi paha ka'u ia oe
I prayed that he would live	Ua pule au e ola ia
I fell backwards with the force of the blow	Ua hina au i hope me ka ikaika o ka hahau
It’s a new high school program	He papahana kula kiʻekiʻe hou
Good place for breakfast	He wahi maikai no ka aina kakahiaka
I want everyone to be together with someone else	Makemake au e hui pū nā mea a pau me kekahi kanaka ʻē aʻe
I have to stay with him there	Pono wau e noho pū me ia ma laila
I owe prof	Ua aie au ia prof
I showed him vanity	Ua hōʻike au iā ia i ka lapuwale
I thought it would work for a week	Ua manaʻo wau e hana ia no hoʻokahi pule
The result was a lot of laughter	He ʻakaʻaka nui ka hopena
I was very close to him then	Ua pili loa au iā ia ia manawa
I knew there was a system and order involved	Ua ʻike au aia kekahi ʻōnaehana a me ke kauoha e pili ana
I continued this until I read the chapter	Hoʻomau wau i kēia a hiki i ka heluhelu ʻana o ka mokuna
I have a lot of friends there	Nui koʻu mau hoaaloha ma laila
I never wanted to be caught up in all of this	ʻAʻole loa au i makemake e hoʻopaʻa ʻia i kēia mau mea a pau
I waited in the dark, watching him	Ua kali au i ka pōʻeleʻele, e nānā ana iā ia
I don't know why he said that to embarrass me	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kāna ʻōlelo i hoʻohilahila ai iaʻu
I don’t feel the same way about myself these days	ʻAʻohe oʻu manaʻo like iaʻu iho i kēia mau lā
At first it sold well	I kinohi ua kuai maikai ia
I have come back to see you	Ua hoʻi mai nei au e nānā iā ʻoe
I have to go	Pono wau e hele
I also tried to grab mine	Ua ho'āʻo hoʻi au e hopu i kaʻu
I looked at him and said	Nānā wau iā ia a ʻōlelo
I just want to be ready	Makemake wale au e mākaukau
I really know you have time to fix our community	ʻIke wau pono ʻoe i ka manawa e hoʻoponopono ai i ko mākou kaiāulu
I am looking for a meeting	Ke ʻimi nei au i hui
I paid the man and went back	Ua uku au i ke kanaka a hoʻi i hope
One woman retired and continued her work	Ua hoʻoluhi hope kekahi wahine a hoʻomau i kāna hana
The gentle wind picked up	Ua piʻi ka makani mālie
I had never seen that before	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ma mua
I did not serve in the army	ʻAʻole au i lawelawe i ka pūʻali koa
It's there right away	Aia ma laila koke
I did not see him the rest of the night	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ke koena o ka pō
I was able to make a remote threshold and it tasted good	Hiki iaʻu ke hana i kahi paepae mamao a hoʻāʻo maikaʻi ia
I can’t imagine what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea
I can hope so much	Hiki iaʻu ke manaʻolana nui
I didn’t bring him home well	ʻAʻole au i hoʻihoʻi maikaʻi iā ia i ka home
I don’t write science fiction	ʻAʻole wau kākau i ka moʻolelo ʻepekema
I can no longer control them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu hou iā lākou
I knew my spirit body had become wet and warm, scared	Ua ʻike au ua lilo koʻu kino ʻuhane i pulu a mehana, makaʻu
I see them in my dreams, often	ʻIke au iā lākou i loko o kaʻu mau moeʻuhane, pinepine
I just saw what happened here this morning	Ua ʻike wale au i ka mea i hana ʻia ma ʻaneʻi i kēia kakahiaka
He also demanded that the people continue their protest	Ua koi pū aku i ka poʻe e hoʻomau i kā lākou kūʻē
A quick break to our east	ʻO kahi hoʻomaha wikiwiki i ko mākou hikina
These servers are not related to the original server	ʻAʻohe pili o kēia mau kikowaena me ka pūnaewele kumu
I wore a used suit, full of bullets	'A'ahu ​​au i ka 'a'ahu ho'ohana, i piha i ka poka
Spring and fall are short	He pōkole ka puna a me ka hāʻule
I reached for the mirror and looked at my mind	Ua hiki au i ke aniani a nānā i koʻu noʻonoʻo
I went and took his hand and kissed him	Hele au a lalau i kona lima a honi aku ia ia
I think they liked it	Manaʻo wau ua makemake lākou
I left him there with his ass and bill	Ua waiho au iā ia ma laila me kāna hoki a me ka bila
I wrote very stupid jokes about him	Ua kākau au i mau ʻōlelo hoʻohenehene naʻaupō loa nona
I’m too old to change	Ua ʻelemakule au no ka hoʻololi
I went back down and ate the dirt again	Hoʻi hou au i lalo a ʻai hou i ka lepo
I was the closest thing to my mother	ʻO wau nō ka mea pili loa i koʻu makuahine
I told you he had a sign	Ua haʻi aku au iā ʻoe he hōʻailona kāna
I really wanted to get out	Ua makemake loa au e puka iwaho
I think this is a clear example to give	Manaʻo wau he hiʻohiʻona maopopo kēia e hāʻawi
I want to see you come home	Makemake au e ʻike i kou hoʻi ʻana mai i ka home
The results are mixed	Ua hui pū ʻia nā hopena
I didn’t want to be a part of this	ʻAʻole au i makemake e lilo i ʻāpana o kēia
I see your dream every night	ʻIke wau i kāu moeʻuhane i kēlā me kēia pō
I always love you	Aloha mau au iā ʻoe
I feel sorry for her, in my own way	Ke kaumaha nei au iā ia, ma koʻu ʻano ponoʻī
I have brought you clean clothes	Ua lawe mai au i mau lole ma'ema'e nau
I walked slowly towards them	Hele mālie au iā lākou
I danced with someone	Hula au me kekahi
I was in the hospital when he came in	Aia wau i ka haukapila i kona komo ʻana mai
I don’t think I’ll answer at all	Noʻonoʻo wau ʻaʻole e pane iki
Later, a smiling face appeared	He manawa ma hope mai, ʻike ʻia kona helehelena ʻakaʻaka
I had to give him time	Pono wau e hāʻawi iā ia i ka manawa
I had to tell him something	Pono wau e haʻi iā ia i kekahi mea
He used building materials as weapons	Hoʻohana ʻo ia i nā mea hale i mea kaua
I understand now	Ua maopopo ia'u i keia manawa
I sat quietly and fell into the shade	Noho mālie au a hāʻule i loko o ka malu
I didn’t know how to get into the rooms	ʻAʻohe oʻu ʻike i ke komo ʻana i loko o nā lumi
I have some ideas for pictures	He mau manaʻo koʻu no nā kiʻi kiʻi
I don’t think it’s wrong	ʻAʻole au i manaʻo he hewa ia
I think he has a good hand	Manaʻo wau he lima maikaʻi kona
I will not go back	ʻAʻole au e hoʻi i hope
A long thoughtful silence	ʻO kahi hāmau noʻonoʻo lōʻihi
I want to tell you a few things	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mau mea
I have some questions for him	He mau nīnau kaʻu iā ia
I have a kingdom to protect	He aupuni ko'u e hoomalu ai
He stayed and disappeared	Ua noho a nalo
I knew this team was about that	Ua maopopo iaʻu e pili ana kēia hui i kēlā
I am running, going to my husband, my sweetheart	Holo au, e hele ana i ka'u kane, kuu ipo
I can't find the links you know	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā loulou maopopo iā ʻoe
I need you to be safe	Pono wau e palekana ʻoe
I was worried about that	Ua hopohopo au no ia mea
A soldier, in the front door	He koa, i loko o ka puka mua
I looked around, making up a thought -provoking story	Nānā wau a puni, e hana ana i kahi moʻolelo noʻonoʻo
It was a serious business, he thought	He ʻoihana koʻikoʻi, manaʻo ʻo ia
I can see your fear	Hiki iaʻu ke ʻike i kou makaʻu
I want it to be one with your heart	Makemake au e hoʻokahi ia me kou puʻuwai
I left a space between us	Ua waiho au i wahi kaawale ma waena o mākou
The skin is yellow and leaves black berries	He ʻili melemele ka ʻili a waiho i nā hua ʻeleʻele
I want you to look around but not touch anything	Makemake au iā ʻoe e nānā a puni akā ʻaʻole e hoʻopā i kekahi mea
I was nervous one night	Pīhoihoi au i kekahi pō
I also have something for you when you come here	He mea no hoi ka'u ia oe ke hiki mai oe maanei
I was completely disappointed	Ua hoka loa au
I just went	Ua hele wale au
I learned to relax my mind	Ua aʻo wau e hoʻomaha i koʻu manaʻo
I can’t imagine that run	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā holo
I had never seen him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua
They became lovers	Ua lilo lāua i mea aloha
I put the opened ones in a metal box	Hoʻokomo wau i nā mea i wehe ʻia i loko o ka pahu metala
I will not allow them to arrest me	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e hoʻopaʻa iaʻu
I haven’t thought much about this until now	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i kēia a hiki i kēia manawa
I heard that you were looking for me	Ua lohe au ua ʻimi ʻoe iaʻu
I don’t like this	ʻAʻohe oʻu makemake i kēia
I can shoot you in the stomach or in the liver	Hiki iaʻu ke pana iā ʻoe i ka ʻōpū, a i ʻole ke ake
I do not know the cure for this poison	ʻAʻole au ʻike i ka lāʻau no kēia lāʻau make
I know this is not right, I ask you this	ʻIke wau ʻaʻole kūpono kēia, ke nīnau nei au iā ʻoe i kēia
I started my journey with spices	Ua hoʻomaka wau i kaʻu huakaʻi me nā hua ʻala
I don’t think you can just throw in something like this	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki ke hoʻolei wale i kahi mea like me kēia
A boy who grew very fast	He keikikāne i ulu wikiwiki loa
The mother could not ask for anything more precious than that	ʻAʻole hiki i ka makuahine ke noi i kekahi mea ʻoi aku ka makamae ma mua o kēlā
A meeting place blossomed into a holiday love affair	Mohala aʻela kahi hālāwai hālāwai i loko o kahi aloha hoʻomaha
I can see all around the teacher, see the people	Hiki iaʻu ke ʻike a puni ke kumu, ʻike i ka poʻe
I can't imagine this kind of work being unique	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he kū hoʻokahi kēia ʻano hana
I wondered what he meant	Ua noʻonoʻo wau i kāna manaʻo
I had never seen how serious it was before	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻano koʻikoʻi ma mua
I saw it in the paper a little later	Ua ʻike au ma ka pepa ma hope iki
I had more respect for her and for socializing with her	Ua ʻoi aku koʻu mahalo iā ia a me ka launa pū ʻana
I have a lot to learn	He nui kaʻu e aʻo ai
I knew I needed it	Ua ʻike au ua pono ʻo ia iaʻu
I hated the big idea	Ua inaina au i ka manaʻo nui
Among its members are many famous people	Ma waena o kona mau lālā he nui nā kānaka kaulana
I’ve been thinking about it for a while	Ua noʻonoʻo nui au i ia mea no kekahi manawa
I think you are good at words	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻoe i nā ʻōlelo
I bowed forward and repeated my question	Kūlou wau i mua a haʻi hou i kaʻu nīnau
I was required to be thirty to thirteen	Ua koi ʻia au i kanakolu i ka ʻumikumamākolu
I have no place in the world	ʻAʻole i loaʻa iaʻu koʻu wahi ma ka honua
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I have thousands of dollars left	He mau kaukani dala ka'u i koe
I think we can have them some of these days	Manaʻo wau hiki iā mākou ke loaʻa iā lākou i kekahi o kēia mau lā
I was told when you came	Ua haʻi ʻia mai iaʻu i kou hiki ʻana mai
I know what he thinks about a house	Maopopo iaʻu kona manaʻo e pili ana i kahi hale
I wonder how you know what we need	Manaʻo wau pehea ʻoe i ʻike ai i kā mākou mea e pono ai
I hated it when that little voice raised its evil head	Ua inaina wau i ka wā i hāpai ai kēlā leo liʻiliʻi i kona poʻo ʻino
I can’t be very precise, not consistent	ʻAʻole hiki iaʻu me ka pololei nui, ʻaʻole kūlike
The victims had long hair in the middle	He lauoho lōʻihi ko ka poʻe i pepehi ʻia ma waena
I knew this was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia
Public outrage grew at the time	Ua ulu ka huhū o ka lehulehu i ia manawa
I often find myself very cautious	ʻIke pinepine au iaʻu iho e akahele loa
I knew he was the one who did it	Ua maopopo iaʻu ʻo ia ka mea i hana
I need to meet with a counselor, though	Pono au e hui me ke kākā'ōlelo, akā
I just wanted to come up with an idea	Makemake wale au e hoʻopuka i kahi manaʻo
One of our friends called	Ua kāhea mai kekahi o ko mākou mau hoa
I don’t like water	ʻAʻole au i makemake i ka wai
I just collect souls	ʻOhi wale wau i nā ʻuhane
I pulled her into my arms and kissed her	Huki au iā ia i loko o koʻu mau lima a honi iā ​​ia
I thought tonight	Noʻonoʻo wau i kēia pō
I have to do things that are valuable or interesting	Pono wau e hana i nā mea waiwai a hoihoi paha
I was in a hurry this morning	Ua wikiwiki au i kēia kakahiaka
I have to get up a little early in the morning	Pono wau e ala iki i ke kakahiaka nui
He had five minutes to think about the idea	He ʻelima mau minuke kāna e noʻonoʻo ai i ka manaʻo
I went in and let him out	Komo au a hoʻokuʻu iā ia i waho
I began to cry silent tears on his shoulder	Ua hoʻomaka wau e uē i nā waimaka hāmau ma kona poʻohiwi
I worked hard to change those things within myself	Ua hana nui au i ka hoʻololi ʻana i kēlā mau mea i loko oʻu iho
I was mistaken for a servant	Ua kuhihewa au he kauwa
The case was decided	Ua hoʻoholo ʻia ka hihia
I am sorry for those mistakes	Minamina wau no kēlā mau hewa
The mind can work its truth	Hiki i ka noʻonoʻo ke hana i kona ʻoiaʻiʻo
I want to save your soul	Makemake au e hoʻopakele i kou ʻuhane
I thought he wouldn't let me go	Ua manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻokuʻu iaʻu
I follow my loved ones, my ancestors	Ke hahai nei au i kaʻu mau mea aloha, e oʻu mau kūpuna
I have no answers to any of their questions	ʻAʻohe aʻu pane i kekahi o kā lākou mau nīnau
Later, the western division continues	Ma hope, hoʻomau ka māhele komohana
I want the text to look beautiful and pleasant	Makemake au e nānā nani a ʻoluʻolu ka kikokikona
I’m probably facing criminal charges	Ke kū nei paha au i nā hihia kalaima
I don’t like painkillers	ʻAʻole au i makemake i ka lāʻau ʻeha
I let the silence between us for a moment	Hoʻokuʻu wau i ka hāmau ma waena o mākou no kekahi manawa
I stood and watched the conversation with the other parents there	Kū wau a nānā i ke kamaʻilio ʻana me nā mākua ʻē aʻe ma laila
I am going to bed	Ke hele nei au i kahi moe
I was nervous at times about her being alone	Ua hopohopo au i kekahi manawa no kona noho hoʻokahi
I slept on my back and he slept on me	Moe au ma koʻu kua a moe ʻo ia ma oʻu
Here I am for the answer	Eia au no ka pane
I can run better than anyone here	Hiki iaʻu ke holo maikaʻi ma mua o kekahi ma ʻaneʻi
Laughter is an important asset	He waiwai koʻikoʻi ka ʻakaʻaka
This is the constitution that governs the election of parents	'O ia ho'i ke kumukānāwai e pili ana i ke koho balota o nā mākua
No ports were released	ʻAʻohe awa i hoʻokuʻu ʻia
I can’t walk all night now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka pō a pau i kēia manawa
I slipped half of the edge	Ua paheʻe au i ka hapalua o ka lihi
I doubled the sugar in one	Ua pāpālua au i ke kō i kekahi
I like to draw maps	Makemake au e kaha kiʻi palapala
I told him the truth was in him	Ua haʻi aku au iā ia i ka ʻoiaʻiʻo, aia iā ia
I was probably only a few minutes late	He mau minuke wale nō paha wau i lohi
I think he was all around the house	ʻO koʻu manaʻo, ua puni ʻo ia i ka hale
I handed in my paper in the morning	Hāʻawi wau i kaʻu pepa i ke kakahiaka
I grabbed my head painfully with both hands	Hopu au i ko'u poo me ka eha me na lima elua
It's a beautiful and bitter tradition	He kuʻuna nani a ʻawaʻawa
I haven’t lived with one for five years now	ʻAʻole au i noho me hoʻokahi no ʻelima mau makahiki i kēia manawa
I took a step to leave	Ua hele au i kahi wāwae e haʻalele
I put the boards on all the windows	Kau wau i nā papa ma nā puka makani a pau
I have no idea the community is there	ʻAʻohe oʻu manaʻo o ke kaiāulu ma laila
I was excited and looked up to meet the face	Ua hauʻoli wau a nānā i luna e hālāwai me ka helehelena
I turn on the light	Hoʻopi au i ke kukui
I can't talk to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me kekahi
I do not share his knowledge	ʻAʻole au i kaʻana like i kāna ʻike
I was not weak after receiving this pill	ʻAʻole au i nāwaliwali ma hope o ka loaʻa ʻana o kēia pila
He was a seaman and a merchant	He kanaka koa moana a he kanaka kalepa
I look at the distance measurements	Nānā au i nā ana mamao
I went and looked at the road below	Hele au a nānā i ke alanui ma lalo
There is a lot of energy there	Nui ka ikehu ma laila
I really like that idea in those four pictures	Nui koʻu makemake i kēlā noʻonoʻo i kēlā kiʻi ʻehā
I can give a simple conclusion for that	Hiki iaʻu ke hāʻawi i kahi hopena maʻalahi no kēlā
I have a specific post on this topic	Loaʻa iaʻu kahi pou kikoʻī e pili ana i kēia kumuhana
I love every moment	Aloha au i kēlā me kēia manawa
The child could not be born like a drunkard	ʻAʻole hiki ke hānau ʻia ke keiki e like me ke koko ʻona
I demand culture	Ke koi nei au i ka moʻomeheu
I did not ignite	ʻAʻole au i hoʻā
I knew who it was before I woke up	ʻIke wau ʻo wai ia ma mua o ke ala ʻana
I gave him three days to decide	Hāʻawi wau iā ia i ʻekolu lā e hoʻoholo ai
I did the music then	Hana wau i ke mele i kēlā manawa
I continued it for hours, going through each level	Hoʻomau wau i ia no nā hola, e hele ana i kēlā me kēia pae
I can’t describe it as a character	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ia ma ke ʻano he ʻano
I will not give the answers	ʻAʻole au e hāʻawi i nā pane
I felt scared and isolated	Ua manaʻo wau i ka weliweli a me ke kaʻawale
I’ve got a lot of compliments on it	Ua loaʻa iaʻu nā mahalo he nui ma ia mea
One soldier became a sailor	Ua lilo kekahi koa i luina
A few picky words came out of my mouth	Ua puka mai kekahi mau huaʻōlelo koho mai koʻu waha
I know what you think you are doing	ʻIke wau i kou manaʻo e hana nei ʻoe
I took him and explained	Lawe au iā ia a wehewehe
I quietly entered his room and shook him	Komo malie au i kona rumi, a hooluliluli aku la ia ia
I tried to see his direction	Ua hoʻāʻo wau e ʻike i kona kuhikuhi
I was a car that was driving with an impact	He kaʻa au e holo ana me ka hopena
I need to be really successful now	Pono wau i holomua maoli i kēia manawa
I stood looking out the window	Kū aʻe wau e nānā i ka puka makani
I got to do the same	Ua loaʻa iaʻu iaʻu e hana like
I don't want you to be his friend	ʻAʻole au makemake e lilo ʻoe iā ia ma ke ʻano he hoaaloha
I decided to find out why	Ua hoʻoholo wau e ʻike i ke kumu
I am a stranger in every way	He malihini au ma na ano a pau
I need money and facility and time	Pono au i ke kālā a me ka hale hana a me ka manawa
I will definitely be back	E hoʻi maoli ana au
I heard a child laughing a lot behind me	Ua lohe au i kekahi keiki e ʻakaʻaka nui ana ma hope oʻu
I looked at him and he was peaceful	Nānā wau iā ia a he maluhia ʻo ia
Theater is another religious activity	ʻO ka hale keaka kekahi hana hoʻomana
I want to end his captivity	Makemake au e hoʻopau i kāna mau pio
I finally decided on my life	Ua hoʻoholo hope wau i koʻu ola
I think they are like my parents	Manaʻo wau ua like lākou me koʻu mau mākua
I wonder who he is laughing at	Manaʻo wau ʻo wai kāna e ʻakaʻaka nei
I positioned myself as a professional wedding photographer	Hoʻonoho wau iaʻu iho ma ke ʻano he mea paʻi kiʻi male ʻoihana
The disease spread to the second part of my abdomen	Ua laha ka ma'i ma ka lua o ko'u opu
The man has no problem with symptoms in the eye	ʻAʻole pilikia ke kāne i nā hōʻailona ma ka maka
I did better	ʻOi aku kaʻu i hana ai
I'll be fine with the other cats	E maikaʻi nō hoʻi au me nā pōpoki ʻē aʻe
I embraced them again after reading your story	Ua ʻapo hou aku au iā lākou ma hope o ka heluhelu ʻana i kāu moʻolelo
I drank it like a man dying of thirst	Ua inu au iā ia e like me ke kanaka e make ana i ka make wai
I sat on the rock, my back turned to him	Noho au i ka pōhaku, huli koʻu kua iā ia
I don't know if he really meant it	ʻAʻole au i ʻike he manaʻo maoli kona
I have to prepare myself	Pono wau e hoʻomākaukau iaʻu iho
I think those rooms are there	Ke manaʻo nei au aia kēlā mau lumi i laila
The room was filled with a simple glow	Ua piha ka lumi i kahi ʻālohilohi maʻalahi
I don’t need a lesson	ʻAʻole pono iaʻu kahi haʻawina
Someone was standing in the doorway	Kū kekahi kanaka ma ka puka
I think he'll email me	Manaʻo wau e leka uila ʻo ia iaʻu
I have to let you sleep	Pono wau e ʻae iā ʻoe e hiamoe
I love seeing it here	Aloha au i ka ʻike mai ʻaneʻi
I knew I didn't have the same things	Ua ʻike au ʻaʻole i loaʻa nā mea like
I smiled at every face	Ua minoʻaka wau i kēlā me kēia helehelena
I am led by those demons	ʻO wau ke alakaʻi ʻia e kēlā mau daimonio
I can eat everything	Hiki iaʻu ke ʻai i nā mea a pau
I want you to know this	Makemake au e ʻike ʻoe i kēia
The signal cannot be above the upper limit	ʻAʻole hiki ke hōʻailona ma luna o ka palena kiʻekiʻe
I want to go there with a lot of sunshine	Makemake au e hele i laila me ka nui o ka lā
I think this is something you are ready to do	Manaʻo wau he mea kēia āu i mākaukau e hana
I don't know his real name	ʻAʻole au i ʻike i kona inoa maoli
I tried to see strength vs	Ua ho'āʻo wau e ʻike i ka ikaika vs
I listened to the teacher	Ua hoʻolohe wau i ke kumu
I’m not going to tell anyone what’s going on	ʻAʻole au e haʻi aku i kekahi i ka mea e hana nei
I felt like a fool	Ua like au me he pupule lā
I remember him from the funeral	Hoʻomanaʻo wau iā ia mai ka hoʻolewa
I was not expelled from my classes	ʻAʻole au i hoʻokuʻu ʻia mai kaʻu mau papa
I looked at him a little	Ua nānā iki au iā ia
I'll take him to my office	E lawe au iā ia i koʻu keʻena
I heard his thoughts and I felt the pain	Lohe au i kona mau manaʻo a ʻike au i ka hōʻeha
I want to be a part of you	Makemake au e lilo i ʻāpana o kāu
I want to write	Makemake au e kākau
There was a happy look on his face	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona hauʻoli i kona helehelena
I heard no other voice	ʻAʻole au i lohe i kekahi leo ʻē aʻe
I thought I would have a family	Ua noʻonoʻo wau e loaʻa kahi ʻohana
I wonder how long he stayed there	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o kona kū ʻana ma laila
I wanted to be close to his stuff	Ua makemake au e kokoke i kāna mau mea
The fox took most of them	Ua lawe ka ʻalopeke i ka nui o lākou
I think it’s very interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi loa ia
I cook and eat every day	Kuke au a ʻai i kēlā me kēia lā
I didn’t care a bit about anything	ʻAʻole wau i mālama iki i kekahi mea
I go to his grave every day	Hele au i kona lua i kēlā me kēia lā
I'm not here, "he said	ʻAʻole wau no ʻaneʻi, wahi āna
I panicked and dropped my keys	Panic au a hāʻule i kaʻu mau kī
I couldn’t stop laughing at either of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka i kekahi o lāua
I might be dead by now	Ua make paha au i kēia manawa
I don’t know what they can do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea hiki iā lākou ke hana
I missed that evening	Ua minamina au i ia ahiahi
I have not lived with him since	ʻAʻole au i noho pū me ia mai ia manawa mai
I have learned all this in the past	Ua aʻo au i kēia mau mea a pau i ka wā ma mua
I think it’s probably real	Manaʻo wau he mea maoli paha ia
I want to know the truth	Makemake au e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I tried to keep my knees with me up	Ua ho'āʻo wau e hoʻopaʻa i koʻu mau kuli iaʻu i luna
I will let you dine with me tonight	E ʻae aku au iā ʻolua e ʻai pū me aʻu i kēia pō
I didn’t want to ask why	ʻAʻole au i makemake e nīnau i ke kumu
I looked at some houses	Ua nānā au i kekahi mau hale
I did it last year	Ua hana wau i ka makahiki i hala
I have no idea what is required of me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e koi ʻia mai iaʻu
I think it’s almost over	Manaʻo wau ua kokoke e pau
I got the pipe because an engineer told me to	Ua loa'a ia'u ka paipu no ka mea ua ha'i mai kekahi enekinia ia'u
I always thought we could do it	Manaʻo mau wau e hiki iā mākou ke hana
I'm glad he came tonight	Ua hauʻoli au i kona hele ʻana mai i kēia pō
I don’t want to upset him	ʻAʻole oʻu makemake e huhū iā ia
I hadn’t seen him since high school	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ke kula kiʻekiʻe
I was never scared	ʻAʻole loa au i makaʻu
I tried to think with him	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo me ia
I can’t say anyone wants to think about the details	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku ua makemake kekahi e noʻonoʻo i nā kikoʻī
I’m not related anymore	ʻAʻole au i pili hou
A man outside the store holding a gun	He kanaka ma waho o ka hale kūʻai e paʻa ana i ka pū
I want to know something else	Makemake au e ʻike i kekahi mea ʻē aʻe
I can't figure out what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike he aha ia
I can do it now	Hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I came here, where the radar brought me	Hele mai au ma ʻaneʻi, kahi i lawe mai ai ka radar iaʻu
I started doing some	Ua hoʻomaka wau e hana i kekahi
I am honest so you should	He ʻoiaʻiʻo wau no laila pono ʻoe
I closed for a closer look	Ua pani au no ka nana pono
I think you have a lot of questions	Manaʻo wau he nui kāu mau nīnau
I am not perfect anymore	ʻAʻole au i hemolele hou
I think there is no outside world	Manaʻo wau ʻaʻohe honua i waho
I think you are very angry now	Manaʻo wau ua huhū loa ʻoe i kēia manawa
I know where to put my money	ʻIke wau i kahi e waiho ai kaʻu kālā
I did and he blessed us	Ua hana wau a ua hoʻopōmaikaʻi ʻo ia iā mākou
I have done great wrong	Ua hana au i ka hewa nui
I have rescued fifty men from a terrible death	Ua hoopakele au i kanalima kanaka mai ka make weliweli
I was able to get married	Ua hiki iaʻu ke male
I think the gift of knowledge comes with the office	Manaʻo wau e hele mai ka makana o ka ʻike me ke keʻena
I am a woman of birth	He wahine hānau nō wau
I am going	E hele ana au
I will not try	ʻAʻole au e hoʻāʻo
I started to slow down	Hoʻomaka wau e lohi
The cold fell on the back of his neck	Ua hāʻule ke anuanu ma hope o kona ʻāʻī
I heard someone show up at his door	Lohe au e hōʻike mai ana kekahi ma kona puka
I know when some of my people die	ʻIke au i ka wā e make ai kekahi o koʻu poʻe kānaka
I saw some movie boxes lying on the floor	Ua ʻike au i kekahi mau pahu kiʻiʻoniʻoni e waiho ana ma ka papahele
I wanted to tell the whole world	Ua makemake au e haʻi aku i ka honua holoʻokoʻa
I feel his face behind mine	Manaʻo wau i kona helehelena ma hope o koʻu
It was kind of a meeting then	He ʻano hui ia ia manawa
I’m just a tourist to ask questions	He kanaka mākaʻikaʻi wale nō wau e nīnau nīnau
I look at my alarm clock	Nānā au i kaʻu uaki alarm
I touched it and I started to cry	Hoʻopā wau a hoʻomaka wau e uē
I told her to glorify her as she wished	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻonani iā ​​ia i kona makemake
I love him all the time and admire his memory	Aloha au iā ia i nā manawa a pau a mahalo i kona hoʻomanaʻo
I woke up feeling refreshed	Ua ala au me ka hou
I really thought this little guy was really cute	Ua manaʻo maoli au he nani maoli kēia kanaka liʻiliʻi
I thought it was a small win at home	Ua manaʻo wau i ka lanakila liʻiliʻi i ka home
I put him on my sofa	Kau wau iā ia ma luna o koʻu sofa
I saw the dark side of this nation	Ua ʻike au i ka ʻaoʻao pouli o kēia lāhui
I will not destroy you	ʻAʻole au e hoʻopau iā ʻoe
I’m not going to change those names to make money	ʻAʻole wau e hoʻololi i kēlā mau inoa i mea e loaʻa ai ke kālā
I was a walker myself, in my young days	He kanaka hele wāwae wau iaʻu iho, i koʻu mau lā ʻōpio
I let go of myself and sat on the chair	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho a noho ma luna o ka noho
I didn’t want anyone to know about that	ʻAʻole au i makemake e ʻike kekahi e pili ana i kēlā
I have nothing to do with chocolate that is missing	ʻAʻohe aʻu mea i pili i ke kokoleka i nalowale
I take time to relax	Lawe au i ka manawa e hoʻomaha ai
I don’t want to argue with people	ʻAʻole wau makemake e hoʻopaʻapaʻa me nā kānaka
I ran my fingers over his hard muscles	Ua hoʻokuʻu au i koʻu mau manamana lima ma luna o kona mau ʻiʻo paʻakikī
I looked at the water	Nānā wau i ka wai
I'm afraid he'll continue	Ke hopohopo nei au e hoʻomau ʻo ia
The partner is the one who provides this pleasure	ʻO ka hoa kāne he mea ia e hoʻolako ai i kēia leʻaleʻa
I allowed you to show me your true colors	Ua ʻae wau iā ʻoe e hōʻike i kou mau kala maoli
I love that little dog	Aloha au i kēlā ʻīlio liʻiliʻi
I don’t think so	ʻAʻole au manaʻo
The wind blew through the open window	Ua pā mai ka makani ma ka puka makani hāmama
I take a long, dry swim	Lawe au i ka ʻauʻau lōʻihi a maloʻo
I am a rebel, I am ashamed	He kipi au, ua hoʻohilahila ʻia
I agree with them	ʻAe pū nō wau me lākou
I accepted his invitation	Ua ʻae au i kāna kono
I listened to his mother	Ua hoʻolohe au i kona makuahine
I looked around, but I did not see him anywhere else	Nānā au a puni, ʻaʻole naʻe au i ʻike iā ia ma kahi ʻē
I saw my father on his way	Ua ike au i ko'u makuakane i kona hele ana
I tried to let him go easily	Ua ho'āʻo wau e hoʻokuʻu maʻalahi iā ia
I got used to it and tried to quit	Ua maʻa wau a hoʻāʻo e haʻalele
I was looking at a magazine when it came	Ke nānā nei au i kahi makasina i ka wā i hele mai ai
I must not let you leave my eyes	ʻAʻole pono wau i ʻae iā ʻoe e haʻalele i koʻu mau maka
I couldn’t get her face	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i kona helehelena
I need to talk to you then	Pono wau e kamaʻilio pū me ʻoe i kēlā manawa
I can’t hear them directly	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe pololei iā lākou
I didn’t want to demand it	ʻAʻole au i makemake e koi
No good disease of ambition has been hurt	ʻAʻole i hōʻeha ʻia kekahi maʻi maikaʻi o ka ambition
I think it's a different voice	Manaʻo wau he leo ʻē aʻe
Probably not from our team	ʻAʻole paha mai kā mākou hui
I'm very skeptical	kanalua loa au
I welcome this	Ke hoʻokipa manuahi nei au i kēia
He was led by a thin gray cloak	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia e kahi ʻahuʻula lahilahi ahinahina
I mean, just look at them	ʻO koʻu manaʻo, e nānā wale iā lākou
I dared him to do it	Ua ʻaʻa wau iā ia e hana
I have no patience for games today	ʻAʻohe oʻu ahonui no nā pāʻani i kēia lā
A good friend sister	He kaikuahine hoa maikai
I threw my bag back before going forward	Hoʻolei au i kaʻu ʻeke i hope ma mua o ka hele ʻana i mua
I did everything he told me to do	Hana wau i nā mea a pau āna i ʻōlelo mai ai iaʻu
There was immediately a guard on my elbow	Aia koke kahi kiaʻi ma koʻu kuʻekuʻe
One page is marked	Ua kaha ʻia kekahi ʻaoʻao
I like to play music, but nothing is right	Makemake au i ka pāʻani mele, akā ʻaʻole i kūpono kekahi mea
I heard him talking about you	Lohe au i kāna kamaʻilio ʻana no ʻoe
A detailed account is preserved	Ua mālama ʻia kahi moʻolelo kikoʻī
I love him so much for that	Aloha nui au iā ia no ia mea
I will never forget	ʻAʻole au e poina
I have to prepare	Pono wau e hoʻomākaukau
I did not know eight hundred people	ʻAʻole au i ʻike i ʻewalu haneli poʻe
I take some time to let go of my feelings	Lawe au i kekahi mau manawa e hoʻokuʻu i koʻu mau manaʻo
I swore to your brother	Ua hoohiki au i kou kaikunane
The main method of disposal used was fire	ʻO ke ʻano hoʻolei nui i hoʻohana ʻia ʻo ke ahi
I believe in you and your family	Ke manaʻoʻiʻo nei au iā ʻoe a me kou ʻohana
I tried to figure out how it came about	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo pehea i hiki ai
I need to see that look again	Pono au e ʻike hou i kēlā nānā
I can't talk right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio i kēia manawa
The eyes of the world are upon thee	Aia nā maka o ke ao iā ʻoe
Lots of good work done	Nui ka maikaʻi i hana ai
A wire was shown to be safe in his ear	Ua hōʻike ʻia kahi uwea ma kona pepeiao he palekana
A woman was killed there	Ua pepehi ʻia kekahi wahine ma laila
I was nervous as I sat in the elevator	Ua hopohopo au i koʻu noho ʻana i ka elevator
I'm afraid this is just the beginning	Ke hopohopo nei au he hoʻomaka wale nō kēia
I have to keep an eye on what’s going on	Pono au e nānā maʻamau i ka hana ʻana
This is one of them	ʻO kēia kekahi o lākou
I will be working outside the home today	E hana ana au ma waho o ka home i kēia lā
I heard footsteps, then moving to the other side	Lohe au i nā kapuaʻi, a laila ka neʻe ʻana ma kēlā ʻaoʻao
I started to make my move in to avoid his keys	Hoʻomaka wau e hana i kaʻu neʻe i loko e pale aku i kāna mau kī
I tried to find a scent, but it was lost	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi i kahi ʻala, akā ua nalowale
I turned to face him, confused	Huli au e alo me ia, huikau
Orange is better than red	ʻOi aku ka ʻalani ma mua o ka ʻulaʻula
I have to tell the truth	Pono wau e hōʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I do not know what he looks like	ʻAʻole wau i ʻike i kona helehelena
My life has been difficult	Ua paʻakikī koʻu ola
I haven't seen you in a while	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe no kekahi manawa
I hope you do a better job	Manaʻo wau e hana ʻoe i kahi hana ʻoi aku ka maikaʻi
I crushed him under the cross	Ua paopao au ia ia malalo o ke kea
I told him about my dream	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i kaʻu moe
I need to know the truth	Pono wau e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
A warm feeling welled up in his chest	Ua laha ka manao pumehana ma kona umauma
I was dressed and ready to shop	Ua ʻaʻahu au a mākaukau e kūʻai
I have a father here all the time with me	He makua kāne koʻu ma ʻaneʻi i nā manawa a pau me aʻu
Our music is just our music	ʻO kā mākou mele wale nō kā mākou mele
I can stay a long time if you want to come now	Hiki iaʻu ke noho lōʻihi inā makemake ʻoe e hele mai i kēia manawa
I didn’t expect it to last long	ʻAʻole au i manaʻo e lōʻihi
I can't understand them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā lākou
I can order pizza or something else	Hiki iaʻu ke kauoha i ka pizza a i ʻole kekahi mea ʻē aʻe
I always loved that man	Aloha mau au i kēlā kanaka
I didn't look at anything else	ʻAʻole wau i nānā i nā mea ʻē aʻe
All letters sent to the prisoners were read	Ua heluhelu ʻia nā leka a pau i hoʻouna ʻia i nā paʻahao
I can taste the freshness of my upper lip	Hiki iaʻu ke ʻono i ka hou o kuʻu lehelehe luna
I grew up in a house full of boys	Ua ulu au i loko o kahi hale i piha i nā keikikāne
I did not expect to see the king that evening	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike i ke aliʻi i kēlā ahiahi
I see some strong drinks	ʻIke au i kekahi mau mea inu ikaika
I planted a piece of dew on her lips	Ua kanu au i kahi ʻāpana pulu ma kona mau lehelehe
I went back to the police car	Ua hoʻi au i ke kaʻa makai
I just wanted to do better than some people	Ua makemake wale au e hana maikaʻi ma mua o kekahi poʻe
A feeling of pleasure filled him	Ua hoʻopiha ka manaʻo o ka ʻoluʻolu iā ia
I don’t think they just end there	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole lākou e hoʻopau wale
I couldn’t hear anything for the public	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea no ka lehulehu
I was ready to shoot them and kill them	Ua makaukau au e kiki ia lakou a make
Maybe I can do something for you	Hiki paha ia'u ke hana i kekahi mea nou
I have confirmed that it is correct many times	Ua hōʻoia au ua pololei i nā manawa he nui
I only went there twice	ʻElua wale nō manawa aʻu i hele ai i laila
I started to laugh because of the combination of joy with nerves	Hoʻomaka wau e ʻakaʻaka no ka hui ʻana o ka hauʻoli me nā aʻalolo
A satisfied smile spread across his faces	Ua pahola ka minoʻaka māʻona ma kona mau helehelena
I was able to talk my way out	Ua hiki iaʻu ke kamaʻilio i koʻu ala i waho
A beam floated on the white sand	Ua lana kekahi kukuna ma luna o ke one keʻokeʻo
I hold my hands	Paʻa wau i koʻu mau lima
I think so	Manaʻo wau pēlā nō
I shook my head with sadness, he held onto his chest crying	Luliluli au i koʻu poʻo me ke kaumaha, paʻa ʻo ia i kona umauma e uē ana
There's only one feature I didn't catch	Hoʻokahi wale nō hiʻohiʻona aʻu i paʻa ʻole ai
I didn’t buy that for a second	ʻAʻole au i kūʻai i kēlā no kekona
I will leave this door open	E waiho au i keia puka e hamama ana
I move slowly, we don’t climb	Hoʻoneʻe mālie au, ʻaʻole mākou e piʻi
I’m sure they did the best they could	Ua maopopo iaʻu ua hana lākou i ka maikaʻi loa
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I don’t think it matters to them	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui iā lākou
I jumped in amazement at the immediate result	Lele au me ka haʻohaʻo i ka hopena koke
I wanted to end it	Ua makemake au e hoopau ia mea
I told her it was in the bathroom	Ua haʻi aku au iā ia aia i loko o ka lumi ʻauʻau
I go to this every week	Hele au i kēia i kēlā me kēia pule
I come often to think	Hele pinepine mai au e noonoo
I don’t know how to go back	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hoʻi ai
I snapped my fingers and they all disappeared	Paʻi au i koʻu mau manamana lima a nalowale lākou a pau
A warm feeling came over him	Ua kau mai ka manao pumehana maluna ona
I went into the courtyard and followed the path of blood	Hele au i loko o ka pā hale a hahai i ke ala koko
I thought of him and he was there	Ua noʻonoʻo wau iā ia a aia ʻo ia ma laila
I just went and opened the door	Hele wale au a wehe i ka puka
I would never like that in anyone	ʻAʻole loa au e makemake i kēlā i kekahi
I see his hand in mine	ʻIke au i kona lima ma kuʻu lima
I really thought about that	Ua noʻonoʻo maoli wau i kēlā
There is a lot of confidence in your monitor	Nui ka hilinaʻi i kāu monitor
I have nowhere to think	ʻAʻohe oʻu wahi e noʻonoʻo ai
I lift my leg and twist my leg	Hāpai au i koʻu wāwae a wili i koʻu wāwae
I mean if you always do stupid things	ʻO koʻu manaʻo inā hana mau ʻoe i nā mea lapuwale
I looked at my sandwich	Nānā au i kaʻu sandwich
I think he could have lost his whole life at that point	ʻO koʻu manaʻo hiki ke lilo kona ola a pau i kēlā manawa
I can look forward to it now	Hiki iaʻu ke nānā aku i kēia manawa
I was always heavy and high	Ua kaumaha mau au a piʻi kiʻekiʻe
I couldn’t believe him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iā ia
I put the plate and cup down	Kau wau i ka pā a me ke kīʻaha i lalo
The fear was felt	Ua ʻike ʻia ka makaʻu o ka makaʻu
I’m not working for him	ʻAʻole au e hana ana nona
I finished that song	Ua hoʻopau wau i kēlā mele
I plan and learn	Hoʻolālā a aʻo wau
I let my mouse go	Hoʻokuʻu au i kaʻu ʻiole e hele aku
I’m making my choice for the future	Ke koho nei au i kaʻu koho no ka wā e hiki mai ana
I looked straight ahead	Nānā pololei wau i mua
I went to the reception room and asked	Hele au i ke keena hookipa a ninau aku
I was about to fly	Ua kokoke au i ka lele
I’m not sick, not a little	ʻAʻole au i maʻi, ʻaʻole liʻiliʻi
His father worked in the construction industry	Ua hana kona makuakāne ma ka ʻoihana kūkulu hale
I was afraid of their response	Makaʻu wau i kā lākou pane ʻana
I would say they were here for about two days	E ʻōlelo wau ua hele lākou ma ʻaneʻi no ʻelua lā paha
I love online learning	Makemake au i ke aʻo ʻana ma ka pūnaewele
Hope rises again	Piʻi hou ka manaʻolana
I wondered if that was the place to start again	Ua noʻonoʻo wau inā ʻo ia ka mea e hoʻomaka hou ai
I didn’t have time to see him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa e ʻike iā ia
I want to do id	Makemake au e hana id
A special light is needed to see	Pono kahi kukui kūikawā e ʻike ai
I don’t know how I got it in public	ʻAʻole au i ʻike pehea i loaʻa ai iaʻu e ka lehulehu
I want you to see how beautiful you are	Makemake au e ʻike ʻoe i kou nani loa
I have to face him someday	Pono wau e alo me ia i kekahi lā
There are four parts to the war	ʻEhā ʻāpana o ke kaua
I think I’m the main reason	Manaʻo wau ʻo wau ke kumu nui
I will not think of you for the next two days	ʻAʻole wau e noʻonoʻo iā ʻoe no nā lā ʻelua e hiki mai ana
I didn’t trust anyone	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kekahi
I cut off the engine and looked at it	Ua ʻoki au i ka ʻenekini a huli aku iā ia
I asked some of them their names	Ua nīnau au i kekahi o lākou i ko lākou inoa
I took it and ran my fingers over it	Lawe au ia a holo i koʻu mau manamana lima ma luna
I know you really want something similar	Ua ʻike au i kou makemake nui i kekahi mea like
Sometimes you have to hit the bottom of a rock	I kekahi manawa pono ʻoe e pā i lalo o ka pōhaku
I feel your pain and I want to help	Manaʻo wau i kou ʻeha a makemake wau e kōkua
Then I go back to the key line	A laila, hoʻi au i ka laina kī
I know it's not a rural place	ʻIke wau ʻaʻole ia he wahi kuaʻāina
I could smell and taste the food we ate	Hiki iaʻu ke honi a ʻono i ka meaʻai a mākou i ʻai ai
I will tell him when he returns home	E haʻi aku au iā ia ke hoʻi ʻo ia i ka home
An opponent for a friend	He hoa paio no ka hoa
I consent to sin	Ke ae nei au i ka hewa
I lined up this simple goal and pulled the trigger	Ua laina au i kēia pahuhopu maʻalahi a huki i ke kumu
I want to fight my way up	Makemake au e hakakā i koʻu ala i luna
I had my throat catching	Ua loaʻa iaʻu koʻu puʻu e hopu ana
I have you and my sons	Loaʻa iaʻu ʻoe a me kaʻu mau keiki kāne
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I often see myself as ugly rather than beautiful	ʻIke pinepine wau iaʻu iho he ʻino ma mua o ka uʻi
I was bad at that before	Ua ʻino wau ma mua i kēlā
I’m on oxygen full time	Aia wau ma ka oxygen i ka manawa piha
I treat you differently	ʻOkoʻa kaʻu hana iā ʻoe
I think he holds a story	Manaʻo wau ua paʻa ʻo ia i kekahi moʻolelo
I looked into his eyes	Nana aku la au i kona mau maka
I remember if you see it moving, it’s a success	Hoʻomanaʻo wau inā ʻike ʻoe i ka neʻe ʻana, he holomua
But I don’t think so	ʻAʻole naʻe au i manaʻo
I couldn’t do it myself, and he couldn’t understand	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho, a ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo
I had no time to stand and grieve for them	ʻAʻohe oʻu manawa e kū ai a kaumaha no lākou
I know everything about you	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I need something good, something independent, and something timely	Pono wau i kahi mea maikaʻi, kahi mea kūʻokoʻa, a me kahi mea i ka manawa
I can’t think of a dinner party	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hapa ʻaina ahiahi
It’s hard to meet and win	He paʻakikī e hālāwai a lanakila
I hope you listen, you owe me	Manaʻo wau e hoʻolohe ʻoe, ʻaiʻē ʻoe iaʻu
I hated that he could see the same things	Ua inaina au i ka hiki iā ia ke ʻike i nā mea like
I prepare to tread the hill	Hoʻomākaukau wau e hehi i ka puʻu
I continued to edit	Ua hoʻomau wau i ka hoʻoponopono ʻana
I think a man treats a woman with respect	Manaʻo wau e mālama ke kāne i ka wahine me ka mahalo
I passed, but he continued	Ua hala au, akā ua hoʻomau ʻo ia
A fence was built to prevent future damage	Hana ʻia kahi pā no ka pale ʻana i kahi poho e hiki mai ana
I thought he deserved it	Ua manaʻo wau ua kūpono ia iā ia
I can't believe he let me drive his car	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ʻae ʻo ia iaʻu e hoʻokele i kāna kaʻa
I have received what is wrong with me	Ua loaʻa iaʻu ka mea ʻino mai iaʻu
I don’t have to worry	ʻAʻole pono wau e hopohopo
I have not come to see you	ʻAʻole au i hele mai e ʻike iā ʻoe
I wanted to leave you alone	Ua makemake au e waiho wale ia oe
I don't know what	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea
You are sorry for all that they can do	Ke kaumaha nei ʻoe no nā mea a pau i hiki iā lākou
I was like a princess	Ua like au me ke kamāliʻiwahine
I want to tell you everything	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe i nā mea a pau
I rolled on the ground and my eyes were open	Kaʻa akula au ma ka honua a hāmama koʻu mau maka
I can't see for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono
I don’t know how, but we did	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea, akā ua hana mākou
Later he joined orchestral parts	Ma hope iho, hui pū ʻo ia i nā ʻāpana orkestra
I didn’t want to think about his death	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kona make ʻana
The gas lamp on the wall illuminated the interior	ʻO ke kukui kinoea ma ka paia i hoʻomālamalama i loko
I almost understood	Ua aneane maopopo ia'u
I see some money floating around	ʻIke au i kekahi mau kālā e lana ana a puni
I clearly remember it as the sun	Hoʻomanaʻo maopopo wau e like me ka lā
I have to tell you that you will serve me	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe e lawelawe mai ʻoe iaʻu
I know where many of you come from	Maopopo iaʻu kahi e hele mai ai ka nui o ʻoukou
I don't care if I'm not honest with myself and others	He mea ʻole wau inā ʻaʻole ʻoiaʻiʻo iaʻu iho a me nā poʻe ʻē aʻe
I'll get it back to you, no problem	E hoʻihoʻi wau iā ʻoe, ʻaʻohe pilikia
I found it to feel like a sweet potato steak	Ua ʻike au i ka manaʻo e like me ka ʻuala steak
I ended up there last night	Ua pau au i laila i ka pō nei
I can laugh at myself most of the time	Hiki iaʻu ke ʻakaʻaka loa iaʻu iho i ka hapa nui o ka manawa
I climbed into the front seat	Piʻi au i ka noho mua
I met him last night	Ua hui au me ia i ka po nei
I must have had the worst luck in the world	Pono e loaʻa iaʻu ka laki ʻino loa ma ka honua
I talked to my uncle and he confirmed	Ua kamaʻilio wau me koʻu ʻanakala a ua hōʻoia ʻo ia
I wait to hear the voices	Ke kali nei au, lohe i na leo
I can’t stand him right now to be true	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūpaʻa iā ia i kēia manawa e ʻoiaʻiʻo
I am one of you, but I will fight with you	ʻO wau kekahi o ʻoukou akā e hakakā me ʻoukou
I want them to live, apart from being betrayed	Makemake au iā lākou e ola, ʻokoʻa ka mea kumakaia
I turned to the guard and fired at him	Huli au i ke kiaʻi a hoʻolele aku iā ia
I think he wants to know	Manaʻo wau makemake ʻo ia e ʻike
I’m surprised it’s common in England	Pīhoihoi au he mea maʻamau ia ma ʻEnelani
I will also provide for this	E hoolako no hoi au i keia
I have to go every now and then	Pono wau e hele i kēlā i kēia manawa
I threw my arms around his neck and hugged him	Kiola au i koʻu mau lima ma kona ʻāʻī a puliki iā ia
I gave him a drink	Hāʻawi wau iā ia i mea inu
I use them for basic purposes	Hoʻohana wau iā lākou no nā kumu maʻamau
I know what they forgot	Ua ʻike au i ka mea a lākou i poina ai
I read that they were tough and tough	Ua heluhelu au ua paʻakikī lākou a paʻakikī
I have a pain of tremor	Loaʻa iaʻu kahi ʻeha o ka haʻalulu
I caused that pain	Ua hana au i kēlā ʻeha
I don’t mean to laugh	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka ʻakaʻaka
I press the power button on the phone	Paʻi au i ke pihi mana ma ke kelepona
I will step back a little and look	E emi iki au i hope a nana aku
She was encouraged to learn	Ua hoʻoikaika ʻia ʻo ia e aʻo
I enjoy normal sleep with someone	Leʻaleʻa wau i ka moe maʻamau me kekahi kanaka
I didn’t want that life	ʻAʻole wau i makemake i kēlā ola
I am here for a long -term working relationship	Aia wau ma ʻaneʻi no ka pilina hana lōʻihi
I received the shipment after the shipment	Loaʻa iaʻu ka ukana ma hope o ka hoʻouka ʻana
I have to try to get him	Pono wau e ho'āʻo e kiʻi iā ia
I am very safe in your hands	Ua palekana loa au i kou mau lima
I have my cell phone	Loaʻa iaʻu kaʻu kelepona paʻalima
I saw the games they were playing	Ua ʻike au i nā pāʻani a lākou e pāʻani nei
I see, shaking again	ʻIke wau, haʻalulu hou
A village is the host for a group	ʻO kahi kauhale ka pūʻulu no kahi hui
I ended it up as a friend	Ua hoʻopau wau iā ia ma ke ʻano he hoaaloha
I have to go back in, or leave	Pono wau e hoʻi i loko, a haʻalele paha
I picked up the pen and looked up	Hāpai au i ka peni a nānā i luna
I couldn’t go with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pū me ia
I will look at the completed document and give my thoughts	E nānā au i ka palapala i hoʻopau ʻia a hāʻawi i kaʻu mau manaʻo
I tell you the truth, always	Ke hai aku nei au i ka oiaio, mau
I can't breathe here, my safe place	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu ma ʻaneʻi, koʻu wahi palekana
I just want him to think of something	Makemake wale au iā ia e noʻonoʻo i kekahi mea
I am strong, in fact, stronger than he	Ua ikaika au, ʻoiaʻiʻo, ʻoi aku ka ikaika ma mua o ia
I knew how to close my mouth	Ua maopopo iaʻu pehea e pani ai koʻu waha
I am as a good person	ʻO wau ma ke ʻano he kanaka kūpono
I think he left	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia
I took the test at the counter	Ua kiʻi au i ka hoʻāʻo ma ka counter
There is no such thing	ʻAʻohe mea like
There is a noise from above	He halulu mai luna mai
I think fighting another war is costly, foolish and costly	Manaʻo wau ʻo ka hakakā ʻana i kahi kaua ʻē aʻe he kumu kūʻai, lapuwale a me ke kumu kūʻai
I turned to see him running into the closet	Huli au e ʻike iā ia e holo ana i loko o ka hale lole
I was kind and pleased with any question	Ua ʻoluʻolu a ʻoluʻolu wau i kekahi nīnau
It is half an inch long and eight inches wide	He hapalua iniha ka loa, he ewalu iniha ka laula
I was not ready to face him	ʻAʻole au i mākaukau e alo iā ia
I went to see him	Ua hele au e ike iaia
I closed my eyes and closed the fire	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻopaʻa i ke ahi
I never talked about my agreement	ʻAʻole loa au i kamaʻilio e pili ana i kaʻu ʻaelike
I don’t know how they make medicine	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea lākou e hana ai i ka lāʻau
I think he's going to throw this game	Manaʻo wau e kiola ana ʻo ia i kēia pāʻani
I can't hear him talking	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā ia i ka walaʻau ʻana
I have pages and pages	Loaʻa iaʻu nā ʻaoʻao a me nā ʻaoʻao
A number for the first team	He helu no ka hui mua
I know some of them	Ua maopopo iaʻu kekahi o lākou
High school education is provided for five years	Mālama ʻia ka hoʻonaʻauao kula kiʻekiʻe no ʻelima mau makahiki
I can't hear you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe
I was five minutes late	Ua lohi au i ʻelima mau minuke
I think you did a little research	Manaʻo wau ua hana ʻoe i kahi noiʻi liʻiliʻi
It was as if a great burden were upon him	Me he mea lā e kau mai ana ke kaumaha nui ma luna ona
I take another breath	Lawe hou au i ka hanu ʻino
I think he was wrong	Manaʻo wau ua hewa ʻo ia
I can’t keep track of their names	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama pololei i ko lākou mau inoa
A telephone box stood in one corner	Ua kū kekahi pahu kelepona ma kekahi kihi
The other songs were given a warm welcome	Ua hāʻawi ʻia nā mele ʻē aʻe i ka hoʻokipa ʻoluʻolu
I want to be your wife	Makemake au e lilo i wahine nau
I can’t overstate how amazing this place is	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi i ke ʻano kupaianaha o kēia wahi
Wait until you hear the real power	E kali a lohe ʻoe i ka mana maoli
I like the basic rules	Makemake au i nā lula kumu
I submitted my application with the required information	Ua hoʻouna au i kaʻu palapala noi me nā hōʻike i koi ʻia
I couldn’t breathe anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu hou
I can see it flying at me	ʻIke au i ka lele ʻana mai iaʻu
I can help but that’s the end of what you do	Hiki iaʻu ke kōkua akā ʻo ka hope ʻo kāu hana
I looked at the screen	Ua nānā au i ka pale
This song is full of those moments	Ua piha kēia mele i kēlā mau manawa
He entered when he was young	Ua komo ʻo ia i kona wā ʻōpio
I just try to keep going	Ho'āʻo wale wau e hoʻomau
I have to do what he says	Pono wau e hana i kāna ʻōlelo
A minute or so	Hoʻokahi minuke a hala paha
I don’t need to talk to him	ʻAʻole pono wau e kamaʻilio me ia
I have nothing to see in the darkness of this room	ʻAʻohe aʻu mea e ʻike ai i ka pōʻeleʻele o kēia lumi
I give you another chance to make another choice	Ke hāʻawi nei au iā ʻoe i kahi manawa hou e hana i kahi koho ʻē aʻe
I shrugged and cut my shoulder	Ua ʻūhā wau a ʻokiʻoki i koʻu poʻohiwi
I was one of five girls	ʻO wau kekahi o ʻelima mau kaikamahine
I remember the difficulty at first	Hoʻomanaʻo wau i ka paʻakikī i ka wā mua
I don’t want to be lonely anymore	ʻAʻole au i makemake e noho mehameha hou
I had that once	Ua loaʻa iaʻu kēlā mea i hoʻokahi manawa
I heard the music inside	Lohe au i ke mele o loko
I trust you, but that's very good	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe, akā maikaʻi loa kēlā
It’s hard to see my way forward	Paʻakikī ke ʻike i koʻu ala i mua
I also played tennis	Ua pāʻani hoʻi au i ka tennis
As for me, there was no one else but me	ʻO wau, ʻaʻohe mea ʻē aʻe, ʻo wau wale nō
I always wake up tired	Ala mau au i ka luhi
I can love this boy for you	Hiki iaʻu ke aloha i kēia keikikāne iā ʻoe
She kept me from that	Ua mālama ʻo ia iaʻu mai kēlā mea
A beautiful woman looked at me	Nānā maila kekahi wahine maikaʻi iaʻu
I finished my coffee	Ua hoʻopau wau i kaʻu kofe
I will help you to bring him back	E kōkua au iā ʻoe e hoʻihoʻi mai iā ia
Maybe I know how to win	ʻIke paha wau pehea e lanakila ai
I stopped dancing and opened my eyes	Ua hooki au i ka hula a ua wehe ko'u mau maka
I love the way they work	Aloha au i ke ʻano o kā lākou ʻoihana
I know you're amazing, you know	ʻIke wau he mea kupanaha hoʻi ʻoe, ʻike ʻoe
I knew where he lived, however	Ua ʻike au i kona wahi i noho ai, akā naʻe
I hope you have a good night	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka pō maikaʻi
I wanted to save him from that	Ua makemake au e hoʻopakele iā ia mai kēlā
I didn’t ask for any of that	ʻAʻole au i noi i kekahi o ia mea
The story may not be true	ʻAʻole paha he ʻoiaʻiʻo ka moʻolelo
I really hate snow	Ua inaina loa au i ka hau
I can see his face	Hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
Thomas led one section	Ua alakaʻi ʻo Thomas i hoʻokahi ʻāpana
I encourage you to be careful while playing	Paipai au iā ʻoe e nānā pono i ka wā e pāʻani ai
I don’t have a shared bank account	ʻAʻole au i loaʻa i kahi waihona panakō kaʻana like
He is better than you	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ʻoukou
A sweater or light clothing is considered	Manaʻo ʻia kahi sweater a i ʻole ka lole māmā
It's even worse to carry out their decision	ʻOi aku ka ʻino i ka hoʻokō ʻana i kā lākou hoʻoholo
I didn’t dare move or cry	ʻAʻole au i ʻaʻa e neʻe a uē paha
I could see, in their faces, fighting	Hiki iaʻu ke ʻike, ma ko lākou mau helehelena, e hakakā ana
I have no idea what he should do	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e hana ai
I don’t like the taste, but they made us	ʻAʻole wau makemake i ka ʻono, akā hana lākou iā mākou
I only saw him hurt and deprived	Ua ʻike wale au iā ia e ʻeha a nele
My eyes are shut in darkness	Ua pani paa ko'u mau maka i ka pouli
I saw that she was sleeping with another man	Ua ʻike au e moe ana ʻo ia me kekahi kāne ʻē aʻe
I believe in the amazing power of the human spirit	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ka mana kupaianaha o ka ʻuhane kanaka
I say this for the project	'Ōlelo wau i kēia no ka papahana
I think it’s a well -established religion	Manaʻo wau he hoʻomana i hana maikaʻi ʻia
I couldn’t live with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho pū me ia
I did not hear their response	ʻAʻole au i lohe i kā lākou pane
I hate asking you all those questions	Ua hōʻino wau i ka nīnau ʻana iā ʻoe i kēlā mau nīnau a pau
I allowed him to think so	Ua ʻae wau iā ia e noʻonoʻo pēlā
I slowly transmitted the energy of innocent love to her	Ua hoʻoili mālie au i ka ikehu aloha hala ʻole iā ia
I have no idea what we looked at	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea a mākou i nānā ai
I heard he didnʻt go	Ua lohe au ua hele ʻole ʻo ia
I was stronger than gravity	Ua ʻoi aku koʻu ikaika ma mua o ka gravity
I enjoyed learning about that story	Hauʻoli wau i ke aʻo ʻana e pili ana i ia moʻolelo
I think we can be good friends	Manaʻo wau e hiki iā mākou ke lilo i mau hoaaloha maikaʻi
I don’t like those things here	ʻAʻole wau makemake i kēlā mau mea ma ʻaneʻi
I’ve seen this happen a few times	Ua ʻike au i kēia hana i kekahi mau manawa
I resist the urge to shoot the side door	Ke pale aku nei au i ka makemake e kī i ka puka ʻaoʻao
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku
I was so happy and I liked each side	Ua hauʻoli loa wau a makemake wau i kēlā me kēia ʻaoʻao
I went to a gym, but I didn’t go	Ua komo au i kahi hale haʻuki, akā ʻaʻole au i hele
I told him yesterday that he is still vigilant	Ua haʻi aku au iā ia i nehinei a ke akahele mau nei ʻo ia
I don’t have to run	ʻAʻole pono wau e holo
I have to die for a change	Pono wau e hoʻomake no ka hoʻololi
I ran as fast as my body took me	Holo wikiwiki au e like me ka lawe ʻana o koʻu kino iaʻu
I found them to be loving and kind at all times	Ua ʻike au iā lākou he aloha a he lokomaikaʻi i nā manawa a pau
I sleep and my breathing is normal	Moe au a maʻa mau koʻu hanu
I think they represent the ideal marketing business model	Manaʻo wau e hōʻike ana lākou i ke kumu hoʻohālike ʻoihana kūʻai kūpono
I wonder why he has two	Manaʻo wau no ke aha ʻelua kāna
I think that’s where he met her	Manaʻo wau i hea ʻo ia i hālāwai ai me ia
I believe these things	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kēia mau mea
I wanted it after all, and so it was	Ua makemake au ma hope o nā mea a pau, a pēlā nō ʻo ia
I know there is no big rebellion	ʻIke wau ʻaʻohe kipi nui
I turn to run up the stairs	Huli au e holo i ke alapiʻi
I live in one of these houses	Noho au ma kekahi o kēia mau hale
I was not harmed	ʻAʻole au i hana ʻino ʻia
I tried last night but no answer	Ua ho'āʻo au i ka pō nei akā ʻaʻohe pane
I love each and every one of them	Aloha au i kēlā me kēia o lākou
This is the result of the breaking of the object	ʻO kēia ka hopena i ka haki ʻana o ka mea
I think they will stand up for me	Manaʻo wau e kū lākou noʻu
He got up and looked out the window	Kū aʻela ʻo ia a nānā i ka puka makani
I didn't tell him just what I thought	ʻAʻole wau i haʻi iā ia ʻo koʻu manaʻo wale nō
I have to leave this city	Pono wau e haʻalele i kēia kūlanakauhale
I ask you to make a simple choice	E noi au iā ʻoe e hana i kahi koho maʻalahi
There are no objections	ʻAʻohe kūʻē
The election is near	Ua kokoke ke koho balota
I got it, no one said	Ua loaʻa iaʻu, ʻaʻohe mea i ʻōlelo
I have to hit	Pono au e hahau
I doubt we’ll get anything after this	Ke kānalua nei au e loaʻa iā mākou kekahi mea ma hope o kēia manawa
The torch was lit outside the restaurant gate	Ua ʻā ka lama ma waho o ka puka hale ʻaina
The assembly decided to rebuild on the site	Ua hoʻoholo ke anaina e kūkulu hou ma ia wahi
I didn’t care a bit	ʻAʻole au i mālama iki
I fell asleep and woke up	Ua hiamoe au a pōʻalo
I like the taste of rice	Makemake au i ka ʻono o ka laiki
I think he will choose me again	Manaʻo wau e koho hou ʻo ia iaʻu
I know you are close to him	ʻIke wau ua pili ʻoe me ia
I didn’t mean to force you	ʻAʻole au i manaʻo e koi aku iā ʻoe
I think that’s good	Manaʻo wau he maikaʻi kēlā
I want you to buy me all your pieces	Makemake au e kūʻai mai ʻoe iaʻu i kāu mau ʻāpana a pau
A woman should be like a woman	Pono ka wahine e like me ka wahine
I drank, and it tasted good again	Ua inu au, a ʻono hou
I have my tricks	Loaʻa iaʻu kaʻu mau hoʻopunipuni
I will please you in many ways	E ʻoluʻolu wau iā ʻoe ma nā ʻano he nui
I just fell for the book’s oldest hoax	Ua hāʻule wale au no ka hoʻopunipuni kahiko loa o ka puke
I can think more than I can imagine	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo ma mua o ka manaʻo
It was a tough one he fell for	ʻO kahi paʻakikī āna i hāʻule ai
A confirmation window will be displayed	E hōʻike ʻia kahi puka hōʻoia
I don't know anything about you so far	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana iā ʻoe a hiki i kēia manawa
I wish you and your wife the very best	Makemake wau iā ʻoe a me kāu wahine i ka maikaʻi loa
I stood staring at him for a long time	Kū au e nānā ana iā ia no ka manawa lōʻihi
I thought we were probably better than friends	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku paha mākou ma mua o nā hoaaloha
I will get a loan for the night	E loaʻa iaʻu kahi hōʻaiʻē no ka pō
I know this is hard for you	ʻIke wau ua paʻakikī kēia iā ʻoe
I will sit quietly in my courtroom	E noho mālie au i loko o koʻu keʻena hoʻokolokolo
I want something to push him down	Makemake au i kahi mea e koi ai iā ia i lalo
I didn't think he would be late	ʻAʻole au i manaʻo e kū ʻo ia i ka lohi
I knew she would be safe	Ua maopopo iaʻu e palekana ʻo ia
I tried to knock him down, nothing worked	Ua ho'āʻo wau e hahau iā ia i lalo, ʻaʻohe mea i hana
I have more faith	Ua ʻoi aku koʻu manaʻoʻiʻo
I chose not to get hurt	Ua koho au ʻaʻole e ʻeha
I’m excited about this for birthday gifts this year	Hauʻoli wau i kēia no nā makana lā hānau i kēia makahiki
I haven't eaten in days	ʻAʻole au i ʻai i nā lā
I think from there from the point of view	Manaʻo wau mai laila mai ka manaʻo
I give him a wide range of views	Hāʻawi wau iā ia i kahi ākea o nā mea e nānā
I don't think he denied it	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua hōʻole ʻo ia
I can tell how angry his faces were	Hiki iaʻu ke haʻi aku i ke ʻano huhū o kona mau helehelena
I'd like to give you a backpack	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi kāʻei kua
I think it sums up	Manaʻo wau e hōʻuluʻulu ia
I killed his sister just like him	Ua pepehi au i kona kaikuahine e like me kāna
I always keep my word	Mālama mau wau i kaʻu ʻōlelo
I pondered the idea	Ua noʻonoʻo wau i ka manaʻo
I always look out the window	Nānā mau wau i waho o ka puka makani
I saw the name fly	Ua ʻike au i ka lele ʻana o ka inoa
I don’t want to think about school right now	ʻAʻole wau makemake e noʻonoʻo e pili ana i ke kula i kēia manawa
I can imagine how hard it was for him	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka paʻakikī iā ia
I remember that	Ke hoʻomanaʻo nei au i kēlā
I looked again at the soft glow of the fire	Nānā hou aku au i ka ʻōlinolino mālie o ke ahi
A large wooden house was seen	Ua ʻike ʻia kahi hale noho, nui a lāʻau
I think so too	Manaʻo wau ʻo ia nō hoʻi
I wanted to let him go	Ua makemake au e hoʻokuʻu aku iā ia
I worked with him for a long time	Ua lōʻihi koʻu hana ʻana me ia
There is a small box at the top right	Aia kahi pahu liʻiliʻi ma luna pono
I was sixteen then	He ʻumikūmāono au i kēlā manawa
I can take or leave this place, no offense	Hiki iaʻu ke lawe a haʻalele paha i kēia wahi, ʻaʻohe hewa
I left a few things out on these last few trips	Ua haʻalele au i kekahi mau mea i kēia mau huakaʻi hope loa
Few people married, but lived apart from their husbands	He kakaikahi ka poe i mare, aka ua noho kaawale mai ka lakou mau kane
I was not harmed	ʻAʻole wau i hoʻopōʻino ʻia
A serious complaint has been filed against you	Ua waiho ʻia kahi hoʻopiʻi koʻikoʻi iā ʻoe
I need to put in my paper	Pono wau e hoʻokomo i kaʻu pepa
I prayed it was wrong	Ua pule au ua hewa ia
I knew my hands were shaking	Ua ʻike au ua haʻalulu koʻu mau lima
I went to his office	Ua hele au i kona keʻena
I didn’t want to give it back	ʻAʻole au i makemake e hoʻihoʻi
I told them before, and it was faith and prayer	Ua haʻi mua wau iā lākou, a he manaʻoʻiʻo a he pule
I put on my ear, turned on	Hoʻokomo wau i koʻu pepeiao, hoʻā
And the fire was kindled	A e ʻā ana ke ahi
I am a fun loving girl	He kaikamahine aloha leʻaleʻa au
I'm afraid you hate me	Ua hopohopo au o inaina mai oe
I struggled with time	Ua hakakā au me ka manawa
The dead man cannot think or correct	ʻAʻole hiki i ke kanaka make ke manaʻo a hoʻoponopono paha
He thought he was missing something	He manaʻo ua nele ʻo ia i kekahi mea
An advertiser started to cry out a question	Ua hoʻomaka kekahi mea hoʻolaha e uē i kahi nīnau
I see a space there	ʻIke au i kahi ākea ma laila
I close my eyes in joy	Ke pani nei au i koʻu mau maka i ka hauʻoli
A new application must be completed each school year	Pono e hoʻopiha i kahi palapala hou i kēlā me kēia makahiki kula
I know there are different ways to do it	ʻIke wau aia nā ʻano ʻano like ʻole e hana ai
I think you know them a lot	Manaʻo wau ua ʻike nui ʻoe iā lākou
I ended up living there	Ua hoʻopau wau i ka noho ʻana ma laila
I stood and looked at him	Kū wau a nānā iā ia
I made the note, yes	Hana wau i ka memo, ʻae
I do not know why this world should be rejected	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e hōʻole ʻia ai kēia ao
I think the heat hit him	Manaʻo wau ua pili ka wela iā ia
I nodded once or twice in amazement	Hoʻokahi a ʻelua paha koʻu ʻōpoʻo ʻana me ke kahaha nui
I searched the inside	Huli au i nā ʻaoʻao o loko
I lived with my heart and soul	Ua noho au me koʻu puʻuwai a me koʻu ʻuhane
I could see the castle in the distance	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hale kākela ma kahi mamao
I have to let go of everything	Pono wau e hoʻokuʻu i nā mea a pau
I paused and looked down	Hoʻomaha wau a nānā i lalo
But I wasn’t afraid to fix his ass	ʻAʻole naʻe au i hopohopo e hoʻoponopono i kāna hoki
I was shocked at how angry he was	Pīhoihoi au i kona huhū ʻana
I tried to talk to myself about what he thought he would do	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio iaʻu iho i ka manaʻo e hana ʻo ia
I can't take it out	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i waho
A driving lesson from a single site	ʻO kahi haʻawina hoʻokele mai kahi kikowaena hoʻokahi
I watched him as he turned the corner	Ua nānā au iā ia mai kona huli ʻana i ke kihi
I went everywhere with that band	Hele au ma na wahi a pau me ia bana
I turned my attention back to school	Ua hoʻohuli hou au i koʻu manaʻo i ke kula
I have no problem with theology	ʻAʻohe oʻu pilikia me ka theology
I trembled at the thought	Haalulu au i ka manao
I want this to happen	Makemake wau e hiki mai kēia
I want it in my stomach as soon as possible	Makemake au i loko o koʻu ʻōpū i ka hikiwawe loa
I had a feeling of laughter in my stomach	He manaʻo ʻakaʻaka koʻu i loko o koʻu ʻōpū
I got off my knees and walked out	Kuʻu wau mai koʻu mau kuli a hele i waho
I really knew him then	Ua ʻike maoli au iā ia i kēlā manawa
I knew he was his brother	Ua ʻike mua au ʻo kona kaikunāne ia
I, on the other hand, have nothing to do with you	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ʻaʻohe mea e pili ana iā ʻoe
I can’t see it everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma nā wahi a pau
I want to have someone to share my thoughts with	Makemake au i ka loaʻa ʻana o kekahi e kaʻana like i koʻu mau manaʻo
I think they were scared	Manaʻo wau ua makaʻu lākou
I don’t want to laugh at him	ʻAʻole au makemake i ka ʻakaʻaka iā ia
I have set it before you	Ua kau wau ma kou alo
I have done all these things	Ua hana au ia mau mea a pau
I can see the pictures moving in the dark	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kiʻi e neʻe ana i ka pōʻeleʻele
I just hate to see you struggle	Ke inaina wale nei au i ka ike ana ia oe e paio ana
Most have a good head	ʻO ka hapa nui he poʻo maikaʻi
I remember her body and her softness	Hoʻomanaʻo wau i kona kino a me kona palupalu
I could not move any part of my body	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i kekahi ʻāpana o koʻu kino
I was right about this explanation	Ua kūpono wau i kēia wehewehe
I was wrong, as always	Ua hewa wau, e like me ka mea mau
I was wondering how you got your middle name	Ua noʻonoʻo wau pehea i loaʻa ai kou inoa waena
The results are never better than over time	ʻAʻole ʻoi aku ka maikaʻi o nā hopena ma mua o ka manawa
Please show me your hand	E ʻoluʻolu e hōʻike lima
It is committed to achieving justice	He kūpaʻa i ka loaʻa ʻana o ka pono
I think it’s family or something	Manaʻo wau he ʻohana a he mea paha
I wait and shake my leg	Ke kali nei au a haalulu i koʻu wāwae
I’m happy with this	Ua hauʻoli wau i kēia
I went without thinking of saying anything	Ua hele au me ka manaʻo ʻole e ʻōlelo i kekahi mea
I rode us about three hours before exhaustion	Ua kaa au iā mākou ma kahi o ʻekolu mau hola ma mua o ka luhi
I just don’t know	ʻAʻole wau wale nō i ʻike
Something was wrong	Ua hewa kekahi mea
A large window overlooks the streets	He pukaaniani nui nana i na alanui
There was silence	Ua hāmau ka hāmau
I saw your eyes as we talked	Ua ʻike au i kou mau maka i ko kāua kamaʻilio ʻana
A blue light was shot from the body	Ua pana ʻia kahi kukui polū mai ke kino
I have no love in my life	ʻAʻohe oʻu aloha i koʻu ola
I move up to see what he does	Ke neʻe nei au i luna e nānā i kāna hana ʻana
Some time ago there was a washing machine	I kekahi manawa i hala aku nei he wai holoi lepo
I spent time at the park this evening	Ua hoʻopau wau i ka wā ma ka paka i kēia ahiahi
I tore with excitement	Ua haehae au me ka hoihoi
Some were arrested	Ua hopuia kekahi poe
I killed him	Ua pepehi au iaia
I have to tell you something	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea
I hope my loved one is there	Manaʻolana wau aia kaʻu mea aloha i laila
I know what’s to come	ʻIke wau i ka mea e hiki mai ana
I am not here to hurt anyone	ʻAʻole au ma ʻaneʻi e hōʻeha i kekahi
Serious cases may require surgery	Hiki i nā hihia koʻikoʻi ke koi i ka ʻoki
A place with exhibitors	He wahi me na mea hoike
I know you can't help it	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kōkua
I visited him after that	Ua kipa au iā ia ma hope o kēlā
One publisher asked for his photo	Ua noi kekahi mea hoʻopuka i kāna kiʻi
I give you our daughter	Hāʻawi wau iā ʻoe i kā kāua kaikamahine
I wondered what was going on in his head	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e hele ana ma kona poʻo
I knew no one could teach me the right picture	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe mea hiki ke aʻo mai iaʻu i ke kiʻi kūpono
A lesson my mother told me many years ago	He haʻawina i haʻi mai koʻu makuahine iaʻu i nā makahiki he nui ma mua
I find it hard to keep up	Paʻakikī wau e hoʻomau
I did not know him well	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi iā ia
I saw my body go into the water	Ua ʻike au i koʻu kino e komo i loko o ka wai
I broke down in the car	Ua nahā au ma ke kaʻa
I knew we wouldn’t last long in those situations	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole mākou e lōʻihi i kēlā mau kūlana
It’s a great bargain	He mea kūʻai nui loa
I can’t believe the men came to kill us	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hele mai nā kāne e pepehi iā mākou
I shouted again for mom and dad	Ua hoʻōho hou wau no ka makuahine a me ka makuakāne
I can't tell if she's scared of him or worried	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā makaʻu ʻo ia iā ia a hopohopo paha
I want to break down those walls	Makemake au e wāwahi i kēlā mau pā
I will say it doesn't matter	E ʻōlelo wau ʻaʻole mea nui ke ʻano
I was heard talking to you about it	Ua lohe ʻia au e kamaʻilio pū ana me ʻoe no ia mea
Homes and other personal property were severely damaged	Ua pōʻino nui nā hale a me nā waiwai pilikino ʻē aʻe
I was very torn	Ua haehae loa au
I found my father's bag watch	Ua loaʻa iaʻu ka wati ʻeke a koʻu makuakāne
I can't make any assumptions right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi manaʻo i kēia manawa
I couldn’t help but look at the painting	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka nānā ʻana i ka pena
I drove a car for many years	Ua hoʻokele kaʻa au no nā makahiki he nui
I told you this was a good idea	Ua haʻi aku au iā ʻoe he manaʻo maikaʻi kēia
I wondered what it would be like without them	Ua noʻonoʻo au i kona ʻano me ka ʻole o lākou
I beg you to trust me	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hilinaʻi iaʻu
I don’t know what to do with myself	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e hana ai iaʻu iho
Mary can pay off her debt	Hiki iā Mary ke uku i kāna aie
I gritted my back teeth	Hoʻopaʻa au i koʻu mau niho kua
A good friend as much as possible	He hoaaloha maikaʻi e like me ka mea hiki ke loaʻa
I don’t trust anyone, and fewer men	ʻAʻole au i hilinaʻi i kekahi, a ʻoi aku ka liʻiliʻi o nā kāne
I know you want to say something	ʻIke wau makemake ʻoe e ʻōlelo i kekahi mea
I want to get the real thing	Makemake wau e loaʻa ka mea maoli
I love this woman	Aloha au i kēia wahine
A serpent made of beautiful things came to the prophet	Ua hele mai kahi nahesa i hana ʻia me nā mea nani i kahi kāula
I said, not for me	Ua ʻōlelo au, ʻaʻole naʻu
I asked to know what they were being fed	Ua noi au e ʻike i ka mea e hānai ʻia nei lākou
A native of the place, he was buried where he lived	He kanaka kama'āina, kanu ʻia ʻo ia ma kahi āna i noho ai
I found the idea interesting	Ua ʻike au i ka manaʻo hoihoi
You don’t need the help of a smart woman of your golden beauty	ʻAʻole pono ke kōkua o kahi wahine kūleʻa o kou nani gula
I think our community will provide that	Manaʻo wau e hāʻawi ana kā mākou hui kaiaulu i kēlā
The pilot and the other crew members were also killed	Ua make pu ke pailaka a me na ohua e ae
I marked you for myself	Ua hoailona au ia oe na'u
I will say this often	E ʻōlelo pinepine au i kēia
I raised my head and closed the book angrily	Hāpai au i koʻu poʻo a pani i ka puke me ka huhū
I have never heard of this title or author	ʻAʻole au i lohe i kēia poʻo inoa a mea kākau paha
I loved him very much, and he thought about God	Ua makemake nui au iā ia, a ua manaʻo ʻo ia i ke Akua
I need to change my position now	Pono wau e hoʻololi i koʻu kūlana i kēia manawa
I can imagine it’s hard	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo he paʻakikī
I thought he was one of my worst enemies	Ua manaʻo wau ʻo ia kekahi o kaʻu mea ʻino loa
I went to him but not before he burned	Hele au iā ia akā ʻaʻole ma mua o kona puhi ʻana
I stand, now, standing on a cliff below	Kū wau, i kēia manawa, e kū ana i kahi pali i lalo
I spent most of my time with you	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o koʻu manawa me ʻoe
I pull the roll	Huki au i ka ʻōwili
I will see him this evening	E ʻike ana au iā ia i kēia ahiahi
I am on these streets	Aia wau ma kēia mau alanui
I think we’ll just find out	Manaʻo wau e ʻike wale mākou
I can heal your wounds very easily	Hiki ia'u ke hoola i kou mau eha me ka maalahi loa
I can’t think of a single bank of blood	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i hoʻokahi panakō i ke koko
I couldn’t believe myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I am tired of looking for him	Ua luhi au i ka ʻimi ʻana iā ia
I will not come here	ʻAʻole au e hele mai ʻaneʻi
I use it every day, even when it doesn’t run	Hoʻohana wau i kēlā me kēia lā, ʻoiai ʻaʻole e holo
I asked him when he was born	Ua nīnau au iā ia i kona hānau ʻana
I sat in the back seat	Noho au ma ka noho hope
I read the letter again	Heluhelu hou au i ka leka
I didn’t see any amazing information	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻike kupanaha
I can find him downstairs and train himself	Hiki iaʻu ke ʻimi iā ia i lalo a hoʻomaʻamaʻa iā ia iho
I had a hard time helping my mother	Ua loaʻa iaʻu kahi hana koʻikoʻi e kōkua i koʻu makuahine
The members of the house are baggy and shallow	ʻO nā lālā o ka hale he ʻeke a pāpaʻu
Their work was successful	Ua holomua kā lākou hana
I stopped and ran quickly to the doors	Kū wau a holo wikiwiki i nā puka
I stood motionless in the shade of the street	Kū au me ka ʻoniʻoni ʻole i ka malu o ke alaloa
I went to the phone to cancel	Hele au i ke kelepona e kāpae
I think some are wrong	ʻO koʻu manaʻo ua hewa kekahi
I hate oranges, and you know it	Ua inaina au i ka ʻalani, a ua ʻike ʻoe
I was kind of surprised at myself	Ua ʻano pūʻiwa wau iaʻu iho
I will go when you return	E hele ana au i kou hoʻi ʻana mai
I'm afraid to tell him	Makaʻu wau e haʻi aku iā ia
I was trapped under the light	Ua paʻa au ma lalo o ke kukui
I will not return it	ʻAʻole au e hoʻihoʻi
I only take visions when they come	Lawe wale au i nā hihiʻo i ko lākou hiki ʻana mai
I looked myself inside	Nānā wau iaʻu iho i loko
I’m always proud of myself for the way things are	Haʻaheo mau wau iaʻu iho i ke ʻano kūpono o nā mea
A door was opened	Ua wehe ʻia kahi puka
I want to fall in and say hello	Makemake au e hāʻule i loko a e ʻōlelo aloha
I hope to improve the book a little bit	Manaʻo wau e hoʻomaikaʻi iki i ka puke
I put a long hand on his shoulder	Kau wau i ka lima lōʻihi ma luna o kona poʻohiwi
I told him all their names	Ua haʻi aku au iā ia i ko lākou mau inoa a pau
I can run freely, search, clean my head	Hiki iaʻu ke holo manuahi, ʻimi, hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
A little patience to see him	ʻO kahi ahonui iki e ʻike iā ia
I wanted to do something for this girl	Ua makemake au e hana i kekahi mea no keia kaikamahine
He also composed two original holiday songs	Hoʻokomo pū ʻo ia i ʻelua mele hoʻomaha kumu mua
I was standing at the door of the house	E kū ana au ma ka puka o ka hale
I think they will look at them silently	Manaʻo wau e nānā lākou iā lākou me ka leo ʻole
A very nice place to stay	He wahi maikaʻi loa e noho ai
I am writing to the children today	Ke palapala aku nei au i na keiki i keia la
I bought more books than any other author	Ua kūʻai aku au i nā puke ʻoi aku ma mua o nā mea kākau ʻē aʻe
I wanted to show you my baby	Ua makemake au e hōʻike aku iā ʻoe i kaʻu pēpē
I smiled at that thought	Ua minoʻaka wau i kēlā manaʻo
I don't think he'll listen	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻolohe
I like the way they look with each other	Makemake au i ko lākou ʻano me kekahi
I understand now, a little	Ua maopopo iaʻu i kēia manawa, liʻiliʻi
There was a red spear on each side	He ihe ʻulaʻula ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao
I hope that every problem is human	Manaʻolana wau ʻo kēlā me kēia pilikia, he kanaka ia
I doubt if they will come back	Ke kānalua nei au inā e hoʻi hou mai lākou
I know better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike
I had a hard time setting up a good spot filter	Ua paʻakikī wau e hoʻonohonoho i kahi kānana wahi maikaʻi
I need to strengthen myself to resist negative thoughts	Pono wau e hoʻoikaika iaʻu iho, e pale aku i nā manaʻo ʻino
I was very excited about my visit	Ua hoʻohihi nui au i koʻu kipa ʻana
I knew the boys liked her	Ua ʻike au ua makemake nā keikikāne iā ia
I will bring you closer from the fun journey	E hoʻokokoke aku au iā ʻoe mai ka huakaʻi leʻaleʻa
I felt like vomiting	Ua like au me ka luaʻi ʻana
I asked her if she was pregnant	Ua nīnau au iā ia inā hāpai ʻo ia
I immediately remembered the number from last night	Hoʻomanaʻo koke wau i ka helu mai ka pō nei
I really missed the words when it was over	Ua hala maoli au i nā huaʻōlelo i ka wā i pau ai
I have looked at myself many times before	Ua nānā au iaʻu iho i nā manawa he nui ma mua
I had trouble sleeping last night	Ua pilikia au i ka hiamoe ʻana i ka pō nei
I placed the box on his desk and pointed	Ua waiho au i ka pahu ma luna o kona pākaukau a kuhikuhi
I went east to civilization	Ua hele au i ka hikina i ka civilization
I came back with something silly	Ua hoʻihoʻi au me kahi mea lapuwale
I don't know, but someone is talking to me	ʻAʻole au i ʻike, akā ke kamaʻilio mai nei kekahi iaʻu
I need to know how to jump on this one	Pono wau e ʻike pehea e lele ai i kēia mea
I stood in awe	Ua kū au i ka hauʻoli
I think he knows it's coming	Manaʻo wau ʻike ʻo ia i ka hiki ʻana mai
I need to talk to you in a minute	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe i hoʻokahi minute
It’s a powerful move and a real show	He neʻe ikaika a hōʻike maoli
I told you that human growth has been completely stopped	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua hoʻōki pono ʻia ka ulu ʻana o ke kanaka
I saw how hot it was and it was red	Ua ʻike au i ka wela o ka wela a ʻulaʻula
I’m not going to put him there	ʻAʻole au e hoʻonoho iā ia ma laila
I see people who are forced to make change	ʻIke au i ka poʻe i koi ʻia e hana i ka hoʻololi
I want to show you	Makemake au e hōʻike aku iā ʻoe
I put away my knife and trash	Waiho wau i kaʻu pahi a me ka ʻōpala
I want your opinion on that	Makemake au i kou manaʻo no ia mea
I have to work today and I have to prepare	Pono wau e hana i kēia lā a pono e hoʻomākaukau
I can tell you are mad at me	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua huhū ʻoe iaʻu
I think the bomb hit nearby	Manaʻo wau ua pā ka pōma ma kahi kokoke
I think he was on his head and he trusted it	Ke manaʻo nei au aia ʻo ia ma luna o kona poʻo a ua paulele ʻo ia
I paused and looked at the fireplace clock	Hoʻomaha wau a nānā i ka uaki kapuahi
I cooked quickly and started for the bathroom	Kuno wikiwiki au a hoʻomaka no ka lumi ʻauʻau
I got it three years later	Ua loaʻa iaʻu i ʻekolu makahiki ma hope
I decided first	Ua hoʻoholo mua wau
I knocked but no one answered	Kikeke au akā ʻaʻohe mea i pane mai
I looked back and saw no one	Nānā au i hope a ʻike ʻole i kekahi
I need to get him	Pono wau e kiʻi iā ia
I started to crawl backwards	Hoʻomaka wau e kolo i hope
I know our days are numbered	ʻIke wau ua helu pū ʻia ko mākou mau lā
I hope to see you all there!	Manaʻolana wau e ʻike iā ʻoukou a pau ma laila!
I looked and saw that I was in a hospital	Nānā au a ʻike ʻia aia wau i loko o kahi haukapila
I wouldn’t call that soft	ʻAʻole wau e kapa i kēlā palupalu
I followed the truth	Ua hele au ma hope o ka ʻoiaʻiʻo
I assure you, there is nothing greater than the truth	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, ʻaʻohe mea i ʻoi aku ma mua o ka ʻoiaʻiʻo
I did all of the above	Ua hana au i nā mea a pau i luna
I want to continue	Makemake au e hoʻomau
I know I have the ability to have it	ʻIke wau aia i loko oʻu ka hiki ke loaʻa ia mea
A wild voice rang out in the hills	Ua kani ka leo ʻāhiu ma nā puʻu
I moved closer and I knew he wasn't breathing	Ua neʻe au a kokoke a ʻike wau ʻaʻole ia e hanu
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā
I liked it, but it was so strange	Ua makemake au iā ia, akā he mea ʻē loa ia
I got the radio about half an hour ago	Ua loaʻa iaʻu ka lekiō ma kahi o ka hapalua hola i hala
I talk to a lot of my stuff every day	'Ōlelo wau me kaʻu mau mea he nui i kēlā me kēia lā
I do not understand	Aole au i hoomaopopo
I sat there admiring him	Noho au ma laila me ka mahalo iā ia
I hope to see more of this in the future	Manaʻo wau e ʻike hou aku i kēia i ka wā e hiki mai ana
I took the light and turned it off	Lawe au i ke kukui a pani
I think this is amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha kēia
It’s a number	He helu helu
I went back to my desk and started working	Hoʻi au i kaʻu pākaukau a hoʻomaka e hana
Inspire me of everything	E hoʻohuoi iaʻu i nā mea a pau
I pulled my workbench out of my bag	Ua huki au i kaʻu papa hana mai kaʻu ʻeke
I was four or five	ʻEhā a ʻelima paha au
I do not know the numbers from other worlds	ʻAʻole au i ʻike i nā helu mai nā honua ʻē aʻe
Another plane was missing	Ua nalowale kekahi mokulele
I wanted to see what they knew	Ua makemake au e ʻike i kā lākou ʻike
I was happy with this, the feeling of being taken care of	Ua hauʻoli wau i kēia, ka manaʻo o ka mālama ʻia
I had no idea before living with him	ʻAʻohe oʻu manaʻo ma mua o ka noho pū ʻana me ia
I really hated women who did that	Ua inaina loa au i na wahine i hana pela
I like that, you say	Makemake au i kēlā, ʻōlelo ʻoe
I doubted my opinion	Ua kanalua au i ko'u manao
I don’t know why so much	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i nui ai
I always rode under my covers	Ua kaʻa mau au ma lalo o koʻu mau uhi
I loved these smiles	Ua makemake au i kēia mau minoʻaka
I wiped the sleep from my eyes and sat up	Holoi au i ka hiamoe mai koʻu mau maka a noho i luna
I'll be there in two hours	E hele au i laila i ʻelua hola ma luna
I just don’t have time	ʻAʻohe oʻu manawa wale nō
I tried to be patient	Ua ho'āʻo wau e hoʻomanawanui
I think life is great	Manaʻo wau i ka nui o ke ola
I worked on the back	Ua hana au ma ke kua
I hope you enjoy it!	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe!
A firefighter, and a first aid kit	He pahu ahi, a he keiki kokua mua
I reached the elevator and he grabbed me	Ua hiki au i ka elevator a hopu mai la ia
I have the technology	Loaʻa iaʻu ka ʻenehana
Nothing was found in the trial	ʻAʻohe mea i loaʻa i ka hoʻokolokolo
I got it for theft	Ua loaa ia'u no ka aihue
I can learn a lot from watching you	Hiki iaʻu ke aʻo nui i ka nānā ʻana iā ʻoe
The rock flew over his shoulder	Lele ka pōhaku ma luna o kona poʻohiwi
I don’t think it’s possible to be smart	ʻAʻole au i manaʻo he hiki ke akamai
It’s a complete and complete system	He ʻōnaehana piha a piha
I saw their faces from the picture below	Ua ʻike au i ko lākou mau helehelena mai ke kiʻi ma lalo nei
I have come up to surprise you	Ua piʻi mai au e kāhāhā iā ʻoe
I am not that new girl	ʻAʻole wau ʻo ia kaikamahine hou
I watched his show	Ua nānā au i kāna hōʻike
I raised my eyebrows at him	Hoʻopili wau i koʻu mau kuʻemaka iā ia
I know you will take good care of your work	ʻIke wau e mālama pono ʻoe i kāu hana
She escaped and was helped at home	Ua pakele ʻo ia a loaʻa ke kōkua ma kahi hale
The album is not recorded in any country	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka album ma kekahi ʻāina
I was able to save them any trouble	Ua hiki iaʻu ke hoʻopakele iā lākou i kekahi pilikia
I let him go	Ua hoʻokuʻu au iā ia
I hope you are also successful	Ke lana nei koʻu manaʻo e pōmaikaʻi pū kekahi iā ʻoe
I talked to him today	Ua kamaʻilio wau iā ia i kēia lā
I was so afraid of losing you	Ua makaʻu loa au i ka nalowale ʻana iā ʻoe
I agreed to it again	Ua ʻae hou au iā ia
I heard him on the fence	Ua lohe au iā ia ma ka pā
I want to see him again	Makemake au e ʻike hou iā ia
I looked at him	Nānā wau iā ia
I found the pond myself	Ua loaʻa iaʻu ka loko wai iaʻu iho
I am pleased to ask you	He ʻoluʻolu kaʻu e noi aku ai iā ʻoe
He looked at the nature	Nānā ʻo ia i ke ʻano
I always waited until the last minute	Kali mau au a hiki i ka minuke hope
I didn’t want to call anyone	ʻAʻole au i makemake e kelepona i kekahi
I never wanted to listen to nonsense	ʻAʻole loa au i makemake e hoʻolohe i nā mea lapuwale
I was never very far away	ʻAʻole loa wau i mamao loa
I was able to lead the last two days	Hiki iaʻu ke alakaʻi i nā lā ʻelua i pau
I totally missed him	Ua hala loa au iā ia
Rest long afterwards	Hoʻomaha lōʻihi ma hope
I didnʻt know that he was very aware of the injuries	ʻAʻole au i ʻike ua ʻike nui ʻo ia i nā ʻeha
I asked them for emergency help	Ua noi au iā lākou no ka hoʻopakele pilikia
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
I remember it was his favorite flower	Hoʻomanaʻo wau ʻo kāna pua punahele ia
The program is there	Aia ka papahana
I couldn’t help myself from laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale iaʻu iho i ka ʻakaʻaka
I immediately regretted this decision	Ua mihi koke au i keia olelo hooholo
I closed my eyes, preparing for the worst	Ua pani au i koʻu mau maka, e hoʻomākaukau ana no ka pōʻino loa
I have to do everything myself	Pono wau e hana i nā mea a pau iaʻu iho
Everyone is in trouble	Pilikia nā kānaka a pau
A black spot on the nose	He wahi ʻeleʻele ma ka ihu
A house built with skilled workers	He hale i kūkulu ʻia me nā limahana akamai
A large group will be waiting in the background as a follower	E kali ana kahi hui nui ma hope ma ke ʻano he hope
I didn’t really want to go to that city	ʻAʻole au i makemake nui e hele i kēlā kūlanakauhale
I didn’t wait around to confirm	ʻAʻole wau i kali a puni e hōʻoia
I think it was like anger was flowing	Manaʻo wau ua like ia me ka huhū e kahe ana
I know that everyone is working hard to change	ʻIke wau e hana ikaika ana nā mea a pau e hoʻololi
I started to cry a lot while fighting	Hoʻomaka wau e uē nui i ka wā e hakakā nei
I gathered them all in a trash bag	Ua hōʻiliʻili au iā lākou a pau i loko o kahi ʻeke ʻōpala
I can see your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mau maka
A turkey sandwich doesn’t look good	ʻAʻole maikaʻi ka nānā ʻana o kahi sandwich turkey
I don’t think so	ʻAʻole wau e manaʻo i kekahi mea
I always have a conversation in my head	He kamaʻilio mau koʻu i koʻu poʻo
It’s a life of regret to put on	He ola minamina e kau ai
I couldn’t throw hard into the pit	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolei ikaika i ka lua
I turned around and regretted that he did not hear	Huli au a hoʻohalahala ʻaʻole lohe ʻo ia
A stream of fire ran down my head	Ua holo mai ke kahawai o ke ahi i koʻu poʻo
The will also gave freedom for his slaves	Ua hāʻawi pū ka palapala kauoha i ke kūʻokoʻa no kāna mau kauā
I made people different	Ua hana au i nā kānaka i ʻokoʻa
I did not go to school	ʻAʻole wau i puka i ke kula
I have my opinion after all	Loaʻa iaʻu kaʻu manaʻo ma hope o nā mea a pau
I saw a man dancing in front of him	Ua ʻike au i kekahi kāne e hula ana i mua ona
I removed the skin on his lower back	Ua wehe au i ka ʻili o kona kua lalo
I don’t worship, not in the same way	ʻAʻole wau i hoʻomana, ʻaʻole ma ke ʻano like
His eyes burned as he lowered his gaze	Ua wela kona mau maka i ka haʻahaʻa ʻana i kona maka
I think it’s isolated	Ke manaʻo nei au ua hoʻokaʻawale ʻia
I’m good this year	Maikaʻi wau i kēia makahiki
I want you to meet my friend	Makemake au e hui ʻoe i koʻu hoaaloha
I covered my face and started to cry	Ua uhi au i koʻu maka a hoʻomaka wau e uē
I face their shadows and see their pain	Ua alo au i ko lakou aka a ike i ko lakou eha
I followed him pulling the weapons	Ua hele au ma hope ona me ka huki ʻana i nā mea kaua
I rested a little	Ua hoʻomaha iki au
I was in a state of shock	Aia wau i loko o kahi kūlana haʻalulu
There is no loving husband	ʻAʻole he kāne aloha
I have seen murder	Ua ike au i ka pepehi kanaka
Here I show them the way	Eia wau e hōʻike iā lākou i ke ala
I looked at him carefully	Nānā maikaʻi wau iā ia
I looked at his books	Ua nānā au i kāna mau puke
I hated clean clothes	Ua inaina au i ka lole maʻemaʻe
I sent him to bed	Hoʻouna wau iā ia e moe
I have no problem with this	ʻAʻohe oʻu pilikia me kēia
I can't go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hope
I think this list is random	Manaʻo wau i kēia papa inoa me ke kau ʻole
I almost wonder sometimes if he really wants to	Aneane au e noʻonoʻo i kekahi manawa inā makemake maoli ʻo ia
I only have a few seconds to decide what to do	He mau kekona wale nō kaʻu e hoʻoholo ai i kaʻu mea e hana ai
I thought you weren't jealous	Ua manaʻo wau ʻaʻole ʻoe lili
I started to clean and oil	Ua hoʻomaka wau e hoʻomaʻemaʻe a ʻaila
I heard a lot from you	Ua lohe nui au iā ʻoe
I could tell he didn't want to talk about it	Hiki iaʻu ke ʻike ʻaʻole makemake ʻo ia e kamaʻilio no ia mea
I tied up and swam	Hoʻopaʻa au a ʻauʻau
Duke won the competition	Ua lanakila ʻo Duke i ka hoʻokūkū
Most of the slaves involved were domestic servants	ʻO ka hapa nui o nā kauā i komo he mau kauā hale
I think he only knows half of it	ʻO koʻu manaʻo, ʻike wale ʻo ia i ka hapalua o ia mea
I have some silly ideas	He mau manaʻo lapuwale koʻu
It’s a lesson he needs to learn	He haʻawina e pono ai iā ia ke aʻo
I can’t just give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi wale
I have no intention of interacting with anyone	ʻAʻohe oʻu manaʻo e launa pū me kekahi
It was very beautiful	He nani loa
He took issue with information privacy in the state	Ua lawe ʻo ia i ka pilikia me ka pilikino ʻike ma ka mokuʻāina
I struggled with prayer and asked for justice	Ua hakakā au me ka pule a noi aku i ka pono
I have no pain in my hands	ʻAʻohe oʻu ʻeha ma koʻu mau lima
I received my orders today	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau kauoha i kēia lā
I do it again at night	Hana hou au i nā pō
I thought he had many wives in the palace	Ua manaʻo wau he nui kāna mau wahine ma ka hale aliʻi
I can read you	Hiki iaʻu ke heluhelu iā ʻoe
I ran down the aisle and looked back	Heʻe au ma ke ala hele a nānā i hope
I can’t sacrifice one life for another	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha i hoʻokahi ola no kekahi
I want to be beautiful and confident	Makemake au e nani a hilinaʻi
I tell you, that nail is hard	Ke hai aku nei au ia oe, paakiki kela kui
I think she is the girl	Manaʻo wau ʻo ia ke kaikamahine
I was finished immediately	Ua pau koke wau
I want a new dress among other things	Makemake au i kahi lole hou ma waena o nā mea ʻē aʻe
I started again to plan an escape	Hoʻomaka hou wau e hoʻolālā i kahi pakele
I turned to face me and mourned	Huli au i luna o koʻu alo a kanikau
A few hours at least, watching you get married	He mau hola ma ka liʻiliʻi, e nānā iā ʻoe e male
A girl grabbed him	Ua lalau aku kekahi kaikamahine iaia
I replaced a job that worried me	Ua pani au i kahi ʻoihana i hopohopo iaʻu
A smile formed on his lips	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻakaʻaka ma kona mau lehelehe
There’s a lot of it on the album	Aia ka nui o ia mea ma ka album
I mean, look at what happened in the hospital chapel	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i ka mea i hana ʻia ma ka hale pule o ka haukapila
I wiped some solids from my eyes	Holoi au i kekahi mehameha o koʻu mau maka
I need you to answer me directly	Pono wau e pane pololei mai ʻoe iaʻu
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I feel welcome, and honored	Manaʻo wau i ka hoʻokipa ʻia, a me ka hanohano
It’s a winner of the comic book	He mea lanakila o ka puke kiʻi
I hope you don't leave for the holidays	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e haʻalele no ka hoʻomaha
I decided to just wait until these storms passed	Ua hoʻoholo wau e kali wale a hala kēia mau ʻino
I don’t mind him	ʻAʻole wau e noʻonoʻo iā ia
I will not come to see them	ʻAʻole au e hele mai e ʻike iā lākou
I want to share two here	Makemake au e kaʻana like ʻelua ma ʻaneʻi
I didn't want him to trust me too much	ʻAʻole au i makemake e hilinaʻi nui ʻo ia
I don’t think, more or less, trust	Manaʻo wau ʻaʻole, ʻoi aku a liʻiliʻi paha, hilinaʻi
I can get him here tomorrow	Hiki iaʻu ke kiʻi iā ia ma ʻaneʻi ma ka lā ʻapōpō
I decided to try something different to paint this	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo i kahi mea ʻokoʻa ke pena i kēia
I started to come out	Ua hoʻomaka wau e puka mai
I have no doubt about that	ʻAʻohe oʻu kānalua no kēlā
His mother allowed him to read many books	Ua ʻae kona makuahine iā ia e heluhelu i nā puke he nui
The problem now is getting there	ʻO ka pilikia i kēia manawa ke hele nei i laila
I need time to rest	Pono au i ka manawa e hoʻomaha ai
I want us to know your real parents	Makemake au e ʻike mākou i kou mau mākua maoli
But I didn’t get into my game	ʻAʻole naʻe au i komo i kaʻu pāʻani
I didn't get along	ʻAʻole au i launa pū
I moved into my own house	Ua neʻe au i koʻu hale ponoʻī
I didn’t know they were tough	ʻAʻole au i ʻike ua paʻakikī lākou
I went online to the computer	Ua hele au ma ka pūnaewele i ke kamepiula
I have known for many years	He mau makahiki koʻu ʻike
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I thought they were what everyone wanted	Ua manaʻo wau ʻo lākou ka mea e makemake ai nā kānaka a pau
I only see the girl with red eyes	ʻIke wale au i ke kaikamahine me nā maka ʻulaʻula
I didn’t sleep much last night	ʻAʻole au i hiamoe nui i ka pō nei
The cold has come down on me	Ua holo mai ke anu ma o'u nei
I may be in the morning	Aia paha au i ke ao
I can tell, just looking at you	Hiki iaʻu ke haʻi aku, e nānā wale ana iā ʻoe
I have seen before it is good and not very good	Ua ʻike mua au i ka maikaʻi a ʻaʻole maikaʻi loa
I will never give it to them	ʻAʻole loa au e hāʻawi aku iā lākou
I didn’t think about the wrong idea	ʻAʻole au i noʻonoʻo e pili ana i ka manaʻo hewa
A replacement is needed	Pono kahi pani
I get in my car and turn on the radio	Komo au i koʻu kaʻa a hoʻā i ka lekiō
There are state schools throughout	Loaʻa nā kula mokuʻāina āpau
I just love him	Aloha wale au iā ia
I’m not going to do anything to bother me	ʻAʻole au e hana i mea e pilikia ai au
I started to open the door, but he stopped me	Hoʻomaka wau e wehe i ka puka, akā ua kāohi ʻo ia iaʻu
That shooting lasted forty days	Hoʻokahi kanahā mau lā i hoʻopau ʻia kēlā pana
I touched my skin	Ua hoʻopā wau i koʻu ʻili
They are both teaching schools	He mau kula aʻo lāua
I have to trade	Pono wau e kālepa
I almost fell but I was caught and kicked	Kokoke au e hāʻule akā ua paʻa au a hoʻokuʻi ʻia
I had a little trouble breathing	Ua pilikia iki au i ka hanu
I didn't want him to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia
I didn’t give them time to explain	ʻAʻole au i hāʻawi manawa iā lākou e wehewehe
I don’t hold him	ʻAʻohe oʻu paʻa iā ia
It’s a question of climate and culture, of course	He nīnau no ke aniau a me ka moʻomeheu, ʻoiaʻiʻo
I started the classes	Ua hoʻomaka wau i nā papa hana
I looked slow and strong	Ua nānā au i ka lohi a me ka ikaika
I thought of them for myself	Ua manaʻo wau iā lākou noʻu iho
I believe he lives and works	Ke manaʻoʻiʻo nei au e ola ana ʻo ia a ma ia hana
I started to lose my fears	Ua hoʻomaka wau e nalowale koʻu mau makaʻu
I sat and read it for hours on end	Noho au a heluhelu ia no nā hola ma ka hopena
A small group was waiting for him	Ua kali ʻia kahi hui liʻiliʻi iā ia
I am tired of waiting and I want to go now	Ua luhi wau i ka kali ʻana a makemake wau e hele i kēia manawa
I like his laugh, his company	Makemake au i kāna ʻakaʻaka, kāna hui
I'm fine, everything is thought out	Maikaʻi nō wau, noʻonoʻo ʻia nā mea a pau
I have to find out first	Pono wau e ʻimi mua
I want something we can be proud of	Makemake au i kahi mea e haʻaheo ai kāua
I had a cold or something	Ua loaʻa iaʻu kahi anu a i ʻole kekahi mea
I knew she could see what was in my eyes	Ua maopopo iaʻu e ʻike ʻo ia i ka mea i loko o koʻu mau maka
I want to introduce you	Makemake au e hoʻolauna iā ʻoe
I thought about it until the next quarter	Ua noʻonoʻo wau a hiki i ka hapaha aʻe
The first boxes were for experimental animals	ʻO nā pahu mua loa no nā holoholona hoʻokolohua
I told you about hanging out with those people	Ua haʻi aku au iā ʻoe e pili ana i ke kau ʻana me kēlā poʻe
I took it and carried it ashore	Lawe au a lawe i uka
I always hope for my own money	lana mau au i ka'u dala ponoi
I can’t work for hours	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā hola
I ran away from him, thinking he was not real	Holo aku au mai ona aku me ka manao aole oia he oiaio
I am very tired, my neck is dry	ʻAle nui au, ua maloʻo koʻu ʻāʻī
I could see all the air leaving my lungs	ʻIke au i ka haʻalele ʻana o ka ea a pau i koʻu māmā
I ask you to heal me every night	Ke noi aku nei au iā ʻoe no ka ho'ōla ʻana i kēlā me kēia pō
Easy land is not a problem	ʻAʻole i hoʻopilikia ʻia ka ʻāina maʻalahi
Some counties have declared a state of emergency	Ua hoʻopuka kekahi mau kalana i kahi kūlana ulia pōpilikia
I have seen you here before	Ua ʻike au iā ʻolua ma ʻaneʻi ma mua
I didn’t want to go home	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i ka home
I'm so sorry	Ua minamina loa au
I am very happy to read that Americans know us	Nui koʻu hauʻoli i ka heluhelu ʻana i ka ʻike ʻana o ka poʻe ʻAmelika iā mākou
I drink fast to finish	Inu wikiwiki au e hoʻopau
I was wrong somewhere at the wrong time	Ua hewa au i kahi i ka manawa hewa
I mean, no, you're not wrong	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole, ʻaʻole hewa ʻoe
I went home and just slept on the couch	Hoʻi au i ka hale a moe wale ma luna o ka noho
The third asks what it means	Nīnau ke kolu i kona ʻano
I hope you enjoy your stay in the hospital	Manaʻolana wau e ʻoluʻolu koʻu noho ʻana i ka haukapila
I look for patterns	Huli au i nā hiʻohiʻona
I have not followed until here	ʻAʻole au i hahai a hiki i ʻaneʻi
I looked at his face and leaned on my feet	Nānā wau i kona helehelena a hilinaʻi i koʻu mau wāwae
I am again like a captive	Ua like hou au me he pio
A car was pulled to the gate	Ua huki ʻia kahi kaʻa i ka ʻīpuka
I will be lucky	E loaʻa iaʻu ka pōmaikaʻi
I may have been like that before, but I am not	Pela paha au ma mua, aole nae
I went back to the office	Hoʻi hou au i ke keʻena
I want you to help us navigate this country	Makemake au iā ʻoe e kōkua iā mākou e hoʻokele i kēia ʻāina
I don’t have to worry	ʻAʻole pono wau e hopohopo
I got up and put my hand on his shoulder	Kū aʻela au a kau i kuʻu lima ma kona poʻohiwi
I almost shot myself in the foot there	Aneane au e pana ia'u iho ma ka wawae malaila
However, I did not ask about his family	ʻAʻole naʻe au i nīnau e pili ana i kona ʻohana
I want you to have the best	Makemake au e loaʻa iā ʻoe ka maikaʻi
I thought you were just a human being	Ua manaʻo wau he kanaka wale nō ʻoe
I didn't know how to stop them from coming up	ʻAʻole au i ʻike pehea e pale ai iā lākou mai ka piʻi ʻana mai
The voice broke the night sky	Ua haki ka leo i ka lani o ka pō
I have enough men to take responsibility	Ua lawa kaʻu mau kānaka e kuleana ai
I need to save face now	Pono au e hoʻopakele maka i kēia manawa
I was the last of my family	ʻO wau ka hope o koʻu ʻohana
I think he has a long history of thinking	Pili wau he moʻolelo noʻonoʻo lōʻihi kona
I went to the garden	Hele au i ka māla
The power struggle has completely replaced the government	Ua pani pono ka paio mana i ke aupuni
I received a letter a few days ago	Ua loaʻa iaʻu kahi leka i kekahi mau lā aku nei
This system quickly became burdensome	Ua lilo koke kēia ʻōnaehana i ke kaumaha
I gave him a hard look	Ua hāʻawi au iā ia i kahi nānā paʻakikī
A brother and a half	He kaikunane a me ka hapa
I said and everything was saved	Ua ʻōlelo wau a ola nā mea a pau
I know that's hard for you	Ua maopopo iaʻu he paʻakikī kēlā iā ʻoe
I really wanted the game to leave	Ua makemake nui au i ka pāʻani e haʻalele
A cross, a shop, a statue	He keʻa, he hale kūʻai, he kiʻi
I can't go there again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou i laila
I went before the physical plane	Hele au ma mua o ka mokulele kino
I can’t always live with this fear in my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau me kēia makaʻu i loko o koʻu manaʻo
I can’t swear by anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki i kekahi mea
I have a temple for him in my first room	He heiau ko'u nona ma ko'u keena mua
I appreciate your honesty	Mahalo wau i kou ʻoiaʻiʻo
The exact location is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka wahi kūpono
I see many people wake up at dawn	ʻIke au i nā poʻe he nui e ala aʻe i ka wanaʻao
I just think no one reads my diary	Manaʻo wale wau ʻaʻohe mea heluhelu i kaʻu diary
I think this is a good time for you	Manaʻo wau he manawa kūpono kēia no ʻoe
I want to help on every side	Makemake au e kōkua i kēlā me kēia ʻaoʻao
I felt like a long time friend	Ua like wau me he hoaaloha lōʻihi
I think of having dinner with his wife and me	Manaʻo wau i ka ʻaina ahiahi me kāna wahine a me aʻu
I want to see you again	Makemake au e ʻike hou aku iā ʻoe
I can see the sea moving	Hiki iaʻu ke ʻike i ka neʻe ʻana o ke kai
I couldn’t let go of the feeling of happiness	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ke ʻano o ka hauʻoli
I love your wife and children	Aloha au i kāu wahine a me kāu mau keiki
I was fifteen years old and I started going to dance	He ʻumikūmālima oʻu makahiki a ua hoʻomaka wau e hele i ka hula
I know he won't lie	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e wahaheʻe
I'm glad you wrote the letter and told me	Hauʻoli wau iā ʻoe i kākau i ka leka a haʻi mai iaʻu
I like you	Makemake au iā ʻoe
A place for friends, fun and reflection	He wahi no nā hoaaloha, leʻaleʻa a me ka noʻonoʻo
I have to answer to people	Pono wau e pane i ka poʻe
I like that fabric that is made from the inside out	Makemake au i kēlā lole i hana ʻia mai loko mai
I did not commit adultery for two years	ʻAʻole au i moe kolohe no ʻelua makahiki
I wanted to be quiet	Ua makemake au e noho malie
I couldn’t give it away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ia
I thank you with all my heart, but no	Mahalo au iā ʻoe me koʻu naʻau a pau, akā ʻaʻole
I can’t take the dress from a cute baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka lole mai kahi pēpē nani
I thought you should listen to me directly	Ua manaʻo wau he pono ʻoe e lohe pololei mai iaʻu
I was in the front lines	Aia wau ma nā laina mua
A few minutes later it was on them	He mau minuke ma hope mai aia ma luna o lākou
I blamed myself for everything	Ua hewa wau iaʻu iho no nā mea a pau
By the time he was three, he had become a beginner	I kona wā ʻekolu, ua lilo ʻo ia i mea hoʻomaka i kēlā me kēia lā
An army is marching	Ke hele nei kekahi pūʻali koa
I had to move and take them down	Pono wau e neʻe a lawe iā lākou i lalo
I don’t see my friend doing that	ʻAʻole wau e ʻike i koʻu hoaaloha e hana i kēlā
This further test report is available online only	Loaʻa kēia moʻolelo hoʻokolohua hou aku ma ka pūnaewele wale nō
I could use both of them	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ʻelua o ia mau mea
Me, while we feed	ʻO wau, ʻoiai mākou e hānai
I called him again but he did not answer	Kahea hou aku au iaia, me ka pane ole mai
I have terrible thoughts about what is to come	He manaʻo weliweli koʻu e pili ana i ka mea e hiki mai ana
I can't cry anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē hou
I think you are a good writer	Manaʻo wau he mea kākau maikaʻi ʻoe
I rolled my eyes at them	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka iā lākou
I struggle with support there is no faith behind it	Paʻakikī wau me ke kākoʻo ʻaʻohe manaʻoʻiʻo ma hope o ia
I didn’t think about the action center	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ke kikowaena hana
I need strong hands to help me	Makemake au i mau lima ikaika e kōkua mai iaʻu
I was surrounded by a new decision	Ua puni au i kahi hoʻoholo hou
Jean became hopeless	Ua lilo ʻo Jean i ka manaʻolana
I can’t believe this room was built under my nose	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua kūkulu ʻia kēia lumi ma lalo o koʻu ihu
The size of the ocean decreased	Ua emi iho ka nui o ka moana
I am sorry for being mistreated by our father	Ke kaumaha nei au no ka hana ʻino ʻia e ko mākou makua kāne
I may not want to open it	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake e wehe
Forgiveness is not one of them	ʻAʻole ke kala kekahi o lākou
I can't have that	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kēlā
I love the man who shocked me in this way	Aloha au i ke kanaka nāna au i hoʻohāhā i kēia ʻano
The lizard's hospitality was also included	Ua hui pū ʻia ka hoʻokipa ʻana o ka moʻo
I want something to entertain me	Makemake au i mea e hoʻonanea ai iaʻu
I look at it that way	Ke nānā nei au i kēlā ʻano
I don’t agree with him	ʻAʻole wau i kūlike me ia
I know that you have a pure heart	Ua ike au he naau maemae kou
I waited my whole life	Ua kali au i koʻu ola a pau
I can’t blame him for anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no kekahi mea
There was a murmur of agreement from the group of prisoners	Ua ala mai ka ʻōhumu o ka ʻaelike mai ka hui o nā pio
I refused to allow the hard box to explode	Ua hōʻole wau i ka ʻae ʻana i ka pahu ʻoʻoleʻa e poha
I couldn’t move my body, nor did I feel	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu kino, ʻaʻole hoʻi i manaʻo
I may be wrong about this	Ua hewa paha wau i kēia
I swear you won't regret it	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ʻoe e mihi
I wanted to keep the feelings	Ua makemake au e mālama i nā manaʻo
I will take the case of the young girl	E lawe au i ka hihia o ke kaikamahine opio
A bucket of blood	He bākeke no ke koko
I think you should take care of yourself, honey	Manaʻo wau he pono ʻoe e mālama iā ʻoe, e ka meli
A one word email	He leka uila hoʻokahi huaʻōlelo
The relationship is real time and natural	He manawa maoli a kūlohelohe ka pilina
I was so happy to have that dream	Ua hauʻoli loa wau i ka loaʻa ʻana o kēlā moe
I was missing something	Ua nele au i kekahi mea
I can taste them	Hiki iaʻu ke ʻono ia mau mea
I’m just following orders	Ke hahai wale nei au i nā kauoha
I'm glad to see you again	Ua hauʻoli wau i ka holo hou ʻana iā ʻoe
I didn’t use any special technology	ʻAʻole au i hoʻohana i kekahi ʻenehana kūikawā
I don’t think you are in a serious position	ʻAʻole wau i manaʻo iā ʻoe i kahi kūlana koʻikoʻi
I can't explain what happened next	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka mea i hana ma hope
I tried to look professional	Ua ho'āʻo wau e nānā ʻoihana
I can see everything in your memory	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau i kou hoʻomanaʻo
I have to look at it a little bit	Pono wau e nānā ma ka liʻiliʻi
I am very weak	He nawaliwali loa au
I’m not angry	ʻAʻole au e huhū
I will not dispute the veracity of that	ʻAʻole au e hoʻopaʻapaʻa i ka ʻoiaʻiʻo o ia mea
He was against what he thought was wrong	Ua kūʻē ʻo ia i kāna mea i manaʻo ai he pono ʻole
It’s a public place for a lively celebration	He wahi lehulehu no ka hoʻolauleʻa ola
I don’t have to go far	ʻAʻole pono wau e hele lōʻihi
I went straight to my room	Hele pololei wau i koʻu lumi
I shook my head and turned around	Luliluli au i koʻu poʻo a huli aʻe
I could see the immediate healing of the symptoms in my neck	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻōla koke ʻana o ka hōʻailona ma koʻu ʻāʻī
One of them gave his question marks	Ua hāʻawi aku kekahi o lākou i kāna mau hiʻohiʻona nīnau
I give him care	Hāʻawi wau iā ia i ka mālama ʻana
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
A large hail of ice came	Ua komo mai kahi hau hau nui
I watched and recorded them for two reasons	Nānā au a hoʻopaʻa ʻia iā lākou no nā kumu ʻelua
I can’t believe how fast they grow	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o ko lākou ulu ʻana
I think my wife knows another man	Manaʻo wau e ʻike ana kaʻu wahine i kahi kāne ʻē aʻe
I don’t have to look at eternal life	ʻAʻole pono wau e nānā i ke ola mau loa
I like the fragrant sides	Makemake au i nā ʻaoʻao ʻala
I never think he felt the same way	ʻAʻole loa au e manaʻo ua like kona manaʻo
I started to think it was a great time	Ua hoʻomaka wau e manaʻo he manawa nui loa ia
I prepared in advance	Ua hoʻomākaukau mua wau
I have to fly this beauty next weekend	Pono wau e lele i kēia nani i ka hopena pule aʻe
I don't know what to think or say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e noʻonoʻo ai a i ʻole e ʻōlelo ai
His earlier plans were dismissed to appeal	Ua hoʻokuʻu ʻia kāna mau hoʻolālā mua e hoʻopiʻi
I don’t have to let him go	ʻAʻole pono wau e hoʻokuʻu iā ia
I left at some point	Ua haʻalele wau i kekahi manawa
I try to clean it up, but nothing works	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomaʻemaʻe, akā ʻaʻohe mea i hiki
I will wait for a happy man	E kali au i kahi kanaka hauʻoli
The remaining small planes were discarded like leaves	ʻO nā mokulele liʻiliʻi i koe i hoʻolei ʻia e like me nā lau
I was pleased when he came and some were worried	Ua hōʻoluʻolu wau i kona hele ʻana mai a hopohopo pū kekahi
I think this is his plan all the time	Manaʻo wau ʻo kāna hoʻolālā kēia i nā manawa a pau
I hold the cold, metal hands and pull	Hoʻopaʻa wau i ke anu, metala lima a huki
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I want to be here with you	Makemake au e noho ma ʻaneʻi me ʻoe
I don’t think that’s wrong	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hewa o ia mea
I know he shouldn't use these things	ʻIke wau ʻaʻole pono ʻo ia e hoʻohana i kēia mau mea
I really like it	Makemake maoli au
David ran home alone with tears in his eyes	Holo hoʻokahi ʻo David i ka hale me ka waimaka
I have seen this move many times	Ua ʻike au i kēia neʻe ʻana i nā manawa he nui
I went to your funeral	Ua hele au i kou hoolewa
It was considered a catastrophic accident	Ua manaʻo ʻia he ulia pōpilikia
I think it will lead to a very positive outcome	Manaʻo wau e alakaʻi ia i kahi hopena maikaʻi loa
I was very humble, as if the table were gone	Ua haʻahaʻa loa au, e like me ka pau ʻana o ka pākaukau
I could hear the sound of cars driving down our street	Hiki iaʻu ke lohe i ka leo kaʻa e holo ana i ko mākou alanui
There are dozens more	He mau kakini hou aku
I see the old woman with the dog	ʻIke wau i ka luahine me ka ʻīlio
I think you did well	Manaʻo wau ua hana maikaʻi ʻoe
I think he was kind of smart	Hoʻomanaʻo wau he ʻano akamai ʻo ia
I can see the connection between us	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pilina ma waena o mākou
I went up and down the street three times	Piʻi au a iho i ke alanui ʻekolu manawa
I know how to run into it	ʻIke wau pehea e holo ai i loko
I think it’s easy	Manaʻo wau he mama
I want to take	Makemake au e kiʻi
I carefully removed the simple book from my bag	Wehe akahele au i ka puke maʻalahi mai kaʻu ʻeke
I trusted that	Ua hilinaʻi au i kēlā
I didn't want to see him again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou iā ia
I know you have your share of death and dying	Ua ʻike au ua loaʻa iā ʻoe kāu ʻāpana o ka make a me ka make
I had a brief look at the conversation board	Loaʻa iaʻu kahi nānā pōkole i ka pale kamaʻilio
I folded the bottom corner	Ua pelu au i ke kihi i lalo
I nodded my head in agreement	Kuno au i koʻu poʻo me ka ʻae
I decided to use two, so four peanut butter	Ua hoʻoholo wau e hoʻohana i nā mea ʻelua, no laila ʻehā sopa pī
I knew it would start at about ten	Ua ʻike au e hoʻomaka ana ma kahi o ʻumi
I put things out of control	Ua hoʻonoho wau i nā mea i waho o ka mana
I do not know you	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe
I can't figure out how	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pehea
I fled from the cold night air	Ua hee au i ka ea po anu
I was surrounded by prison	Poai au i ka halepaahao
I watched you work together	Ua nānā au i kā ʻoukou hana pū ʻana
I was in trouble	Ua paʻa au i kahi pilikia
I struggled with everything	Ua hakakā au me nā mea a pau
I can see the sound	ʻIke wau i ke kani ʻana
I would be very interested in other stores	E hoihoi loa au i nā hale kūʻai ʻē aʻe
I responded to their love	Pane aku au i ko lakou aloha
I rested him again	Ua hoʻomaha hou au iā ia
I wonder if the same thing is true here	Manaʻo wau inā he ʻoiaʻiʻo ka mea like ma ʻaneʻi
I need you to stay for me	Pono wau e noho ʻoe noʻu
I’d better stay out	ʻOi aku ka maikaʻi iaʻu e noho i waho
I think his nose is bleeding now	Manaʻo wau ua pau ke koko o kona ihu i kēia manawa
A waiter was spotted with another coffee for each of us	Ua ʻike ʻia kahi waiter me kahi kofe ʻē aʻe no mākou pākahi
It’s small, it’s not big	He mea liʻiliʻi, ʻaʻohe mea nui
I will not fight against women and children	Aole au e kaua aku i na wahine a me na keiki
A man like me, you can't hold me forever	ʻO kahi kanaka e like me aʻu, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻopaʻa iaʻu a mau loa
I gave him a piece of my mind and left	Hāʻawi wau iā ia i kahi ʻāpana o koʻu manaʻo a haʻalele
I want you there more than ever	Makemake au iā ʻoe ma laila ma mua o ka manawa
I can't believe he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia
I don’t trade today for no day	ʻAʻole au e kālepa i kēia lā no ka lā ʻole
I threw my head back, drunk and happy	Kiola au i koʻu poʻo i hope, ʻona me ka hauʻoli
I really thought about a vacation	Ua noʻonoʻo nui au i kahi hoʻomaha
His work in the film was much appreciated	Ua mahalo nui ʻia kāna hana ma ke kiʻiʻoniʻoni
I think everyone gets a pair	Manaʻo wau e loaʻa i kēlā me kēia kanaka kahi pālua
I didn’t know you couldn’t buy a ticket like this	ʻAʻole au i ʻike ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kūʻai i ka tikiki e like me kēia
I will make him talk to find the truth	E hana au iā ia e kamaʻilio e loaʻa ka ʻoiaʻiʻo
I told myself it would be easy	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho e maʻalahi
Damage management is powerful	He mea mana ke alakaʻi pohō
I liked it, right	Ua makemake au, pono
I can’t believe they will actually leave us	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e haʻalele maoli lākou iā mākou
I see him from my dream	ʻIke wau iā ia mai kaʻu moeʻuhane
A car like his has passed	Ua hala kekahi kaʻa e like me kāna
I knew it was service time	Ua ʻike wau he manawa lawelawe
I knew they didn't know about the van	Ua ʻike au ʻaʻole lākou i ʻike e pili ana i ka van
I have no problem beating him	ʻAʻole au e pilikia i ka lanakila ʻana iā ia
I just want to eat	Makemake wale au e ʻai
A man holds a knife while gazing at the shadow	Paʻa kekahi kanaka i ka pahi i ka nānā ʻana o ke aka
I say let's stick together	'Ōlelo wau e pili pū kākou
One bullet fired by another soldier	Hookahi poka i panaia e kekahi koa
I have no choice but to accomplish anything	ʻAʻohe aʻu koho akā ʻaʻole e hoʻokō i kekahi mea
I ran up the stairs and passed him	Holo au i ke alapiʻi a hala aku iā ia
The treatment lasted several months and was not effective	Ua hala ka lapaʻau ʻana i kekahi mau mahina a ʻaʻole i kūleʻa
Wright in a forgotten scene	Wright ma kahi hiʻohiʻona poina
I knew it didn’t have to bother me but it did	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole pono ia e hoʻopilikia iaʻu akā ua hana ia
I miss him so much	Ke minamina nui nei au iā ia
I hate the same things	Ke inaina nei au i na mea like
I have to work with people	Pono wau e hana me ke kanaka
Lack of success does not build confidence	ʻO ka nele o ka holomua ʻaʻole ia e kūkulu i ka hilinaʻi
I'm going to leave and just look that way	E haʻalele ana au a nānā wale i kēlā ʻaoʻao
I took a seat by his side	Lawe au i ka noho ma kona aoao
A cow or a buffalo	He bipi a bufalo paha
I will go if you need me	E hele ana au inā pono ʻoe iaʻu
I see this feeling	ʻIke wau i kēia manaʻo
I can pick you up in about two hours	Hiki iaʻu ke kiʻi iā ʻoe ma kahi o ʻelua hola
It is possible to produce a coil as well	Hiki ke hoʻohua i kahi pūnaʻi pū
I will tell it to all my friends	E hai aku au i ko'u mau hoa a pau
I need to know something	Pono wau e ʻike i kekahi mea
He is the corpse of the deadly force	ʻO ia ke kupapaʻu o ka ikaika make
I washed my face with a towel	Holoi au i koʻu maka me ke kāwele
I see four other people with you	ʻIke au he ʻehā mau kānaka ʻē aʻe me ʻoe
I was just as scared of him	Ua like koʻu makaʻu iā ia
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I have no right to return to his home	ʻAʻohe oʻu kuleana e hoʻi i kona home
I think the result was pleasant	Manaʻo wau ua ʻoluʻolu ka hopena
I finished my time and went to the beach	Ua pau koʻu manawa a hele i ka ʻilikai
I saw something strange	Ua ʻike au i kekahi mea ʻano ʻē
But I understood them	Ua hoʻomaopopo naʻe au iā lākou
I took it home to try it	Lawe au i ka home e ho'āʻo ai
They can lead a path of their own	Hiki iā lākou ke hoʻokele i ke ala o ko lākou iho ʻana
Ruth paused	Hoʻomaha iki ʻo Ruth
I would like to finish some papers	Makemake au e hoʻopau i kekahi mau pepa
A friend tried to become an independent financial planner	Ua ho'āʻo kekahi hoaaloha e lilo i mea hoʻolālā kālā kūʻokoʻa
I turned and smiled at the stranger	Huli au a minoʻaka i ka malihini
I can’t do anything else that is wrong tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ʻē aʻe e hana hewa ana i kēia pō
I will never forget how tender her face was	ʻAʻole au e poina i ke ʻano o kona helehelena palupalu
I know you don't want to see that happen	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe makemake e ʻike i kēlā hana
I look at the lives of men	Nānā wau i ke ola o nā kāne
I threw away the orange food	Ua kiola au i ka meaʻai ʻalani
A lightning bolt passed through his body	Ua hele kekahi au uila ma kona kino
I will not allow it to interfere with my plans	ʻAʻole wau e ʻae ia e hoʻopilikia i kaʻu mau hoʻolālā
I was born with a gun in my hand	Ua hānau ʻia au me ka pū ma koʻu lima
I survived and swam up again	Ua ola au a ʻau hou i luna
I continued on the corner of the house	Ua hoʻomau au ma ke kihi o ka hale
Taken a little there	Lawe iki ʻia ma laila
I am a living witness	He hoike ola au
I couldn’t stand them anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou iā lākou
I have to think about this	Pono wau e noʻonoʻo i kēia
I clasped my hands and kissed her	Ua apo au i ko'u mau lima a honi aku la iaia
I learned my school questions from birth	Ua aʻo au i kaʻu mau nīnau kula, mai ka hānau ʻana
I could hear male voices coming	Hiki iaʻu ke lohe i nā leo kāne e hele mai ana
I have to go out	Pono au e hele i waho
I thought you were amazing	Ua manaʻo wau he mea kupanaha ʻoe
I hated thinking about him	Ua inaina au i ka noʻonoʻo ʻana iā ia
I think we’re connected now	Manaʻo wau ua pili mākou i kēia manawa
I touched his soul	Ua hoʻopā wau i kona ʻuhane
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I appreciate it if you stay calm about it	Mahalo wau inā e noho mālie ʻoe no ia mea
I looked down and was very happy	Nānā au i lalo a hauʻoli loa
I found it beautiful and fun	Ua ʻike au he nani a ʻoluʻolu
I looked at the clothes hanging on the wall	Nānā wau i nā lole e kau ana ma ka paia
I encouraged myself to go to him	Ua hoʻoikaika au iaʻu iho e hele aku iā ia
I can’t stay on the road	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ke alanui
I wanted to protect you from me and my life	Ua makemake au e pale iā ʻoe mai iaʻu a me koʻu ola
I was immediately wet	Ua pulu koke au
I will go with him	E hele pū ana au me ia
It was as if I had led her without thinking	Me he mea lā ua alakaʻi au iā ia me ka manaʻo ʻole
I couldn’t believe what was right in front of my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i kūpono i mua o koʻu mau maka
I mourn with anger	Ke kanikau nei au me ka huhū
I didn’t have time to register what was done	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e hoʻopaʻa inoa i ka mea i hana ʻia
I was not raised to fight	ʻAʻole wau i hānai ʻia e hakakā
I have won his trust and am now progressing	Ua lanakila wau i kona hilinaʻi a hiki i kēia manawa ke holomua
I read books for fun	Ke heluhelu nei au i nā puke no ka leʻaleʻa
He became a driver after business	Ua lilo ʻo ia i mea hoʻokele ma hope o ka ʻoihana
I tried to help her, but she was too late	Ua hoʻāʻo wau e kōkua iā ia, akā ua hala lōʻihi ʻo ia
I went by the river	Ua hele au ma kapa o ka muliwai
I can’t understand my own grief	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i koʻu kaumaha iho
I didn’t like any part of it	ʻAʻole au i makemake i kekahi hapa o ia mea
I appreciate your patience as we work with him	Mahalo wau i kou hoʻomanawanui ʻoiai mākou e hana pū me ia
I’m just a miserable person	He kanaka pōʻino wale wau
I did not abandon him	ʻAʻole wau i haʻalele iā ia
I leaned against the window	Ua hilinaʻi au i ka puka makani
I pull out a lot of books	Huki au i nā puke he nui
I have a reputation there right now	He kūlana kaulana koʻu ma laila i kēia manawa
I thought my life depended on him	Ua manaʻo wau ua hilinaʻi koʻu ola iā ia
I'll send a supply team here	E hoʻouna wau i kahi hui lako ma ʻaneʻi
I stood in my way, not sure what to do	Ua kū au ma koʻu ala, ʻaʻole maopopo i ka mea e hana ai
I love the class with a dedicated teacher	Aloha au i ka papa me kahi kumu hoʻolaʻa
I want a happy place	Makemake au i kahi hauʻoli
I know myself	Ua ike au ia'u iho
I started looking for another job	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i kahi hana ʻē aʻe
You have to know to believe	Pono ʻoe e ʻike e manaʻoʻiʻo
I wanted to be an athlete	Ua makemake au e lilo i 'âlapa
I approached the house	Hoʻokokoke au i ka hale
I need to talk to you for a few minutes	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe no kekahi mau minuke
I will go and see him tomorrow	E hele au e ike ia ia i ka la apopo
The moon shone in the sky	ʻAlohilohi ka mahina i ka lewa
I entered my new career with vigor	Ua komo au i kaʻu hana hou me ka ikaika
I can't go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i hope
I closed my eyes and looked around	Ua pani au i koʻu mau maka a nānā a puni
I am warm and full	Pumehana a māʻona wau
I can work with some great properties to buy	Hiki ia'u ke hana me kekahi mau waiwai keu e kuai
I didn’t like or want to	ʻAʻole wau i makemake a makemake paha
There is a piano in the last car	Aia kekahi piano ma ke kaʻa hope loa
One week ago it was completely empty, and now, nothing	Hoʻokahi pule i hala aku nei ua paʻa loa, a i kēia manawa, ʻaʻohe mea
A different place and lifestyle	He wahi ʻokoʻa a me ka nohona
I knew I was really lacking	Ua ʻike au i koʻu hemahema loa
I need to talk to my boss and manager	Pono wau e kūkākūkā me koʻu luna a me ka luna
But that’s very good for me	Akā maikaʻi loa kēlā iaʻu
I just played with it	Pāʻani wale wau me ia
I want him to be jealous	Makemake au iā ia e lili
I began to regret my decision to drive him	Ua hoʻomaka wau e mihi i kaʻu hoʻoholo e hoʻokuke iā ia
I look forward to this	Ke kali ino nei au i keia
I listened to a nearby stream	Ua hoʻolohe au i kahi kahawai kokoke
I need to sleep and give them some privacy	Pono wau e moe a hāʻawi iā lākou i kahi pilikino
I looked over his shoulder, through the inner window	Nānā au ma luna o kona poʻohiwi, ma ka pukaaniani o loko
I didn’t believe it at the time	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēlā manawa
I can throw it away	Ua hiki ia'u ke hoolei
I have called to teach you	Ua hooho wau e ao aku ia oe
The shadow is moving away from the cave	E neʻe mai ana ke aka mai ke ana aku
I don’t know who to watch us or how	ʻAʻole au i ʻike i ka mea nāna mākou e nānā, a pehea
I know they are in that world	ʻIke wau aia lākou ma kēlā honua
I hope you do it again	Manaʻo wau e hana hou ʻoe pēlā
I think it took you a long time to get out of bed	Manaʻo wau ua lōʻihi ka mālama ʻana iā ʻoe mai kou wahi moe
V is behind and moving fast	Aia ʻo V ma hope a ke neʻe wikiwiki nei
I need to call the gym	Pono wau e kelepona i ke keʻena kino
The bear is a different story	He moʻolelo ʻokoʻa ka bea
I knew it wouldn't be long before he hit me again	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e liʻuliʻu a hahau hou ʻo ia
I hope you understand me well	Manaʻo wau e hoʻomaopopo pono ʻoe iaʻu
I think that's the right information for you	Manaʻo wau ʻo ia ka ʻike kūpono iā ʻoe
A full staff member stood in front of us	Ua kū mai kekahi limahana piha i mua o mākou
I was comfortable with no thought inside	Ua ʻoluʻolu wau me ka manaʻo ʻole i loko
I love his hand looking wedding	Aloha au i kona lima nānā male
I can't find that question	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kēlā nīnau
I have to cook for people besides myself	Pono wau e kuke no nā poʻe ʻē aʻe ma waho oʻu iho
I was safe, and he knew it	Ua hoʻomalu au, a uaʻikeʻo ia
I prepared myself for something completely different	Hoʻomākaukau wau iaʻu iho i kahi mea ʻokoʻa loa
I washed my lower back and the pain was gone	Holoi au i koʻu kua lalo a ua pau ka ʻeha
He stood only after the guns were finished	Ua kū wale ʻo ia ma hope o ka pau ʻana o nā pū
I gave him a small smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka liʻiliʻi
I had visions all the time	Ua loaʻa iaʻu nā hihiʻo i nā manawa a pau
No, we can't give them any pleasure	ʻAʻole wau, ʻaʻole hiki iā mākou ke hāʻawi iā lākou i ka ʻoluʻolu
I was never a good friend of him	ʻAʻole loa au i hoaloha maikaʻi iā ia
I’ve introduced myself before, but you probably won’t remember	Ua hoʻolauna mua wau iaʻu iho, akā ʻaʻole paha ʻoe e hoʻomanaʻo
A critical task can involve external resources	Hiki i kahi hana koʻikoʻi ke komo i nā kumuwaiwai o waho
The sound waves travel on the water	Holo ka nalu kani ma ka wai
I touch them every night	Hoʻopili wau iā lākou i kēlā me kēia pō
I see that you are protecting me	ʻIke wau ke pale nei ʻoe iaʻu
I will not be kept in the dark	ʻAʻole au e mālama ʻia i ka pōʻeleʻele
He was a tall, dark man with dark hair and white eyes	He kanaka lōʻihi, ʻeleʻele me ka lauoho ʻeleʻele a me nā maka keʻokeʻo
I couldn’t stand the loneliness	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka mehameha
I have lost my confidence in you	Ua nalowale koʻu hilinaʻi iā ʻoe iho
I only heard about your parents this morning	Ua lohe wale au no kou mau makua i keia kakahiaka
I will not be alone with him	ʻAʻole wau e noho wale me ia
I did a good search yesterday but no luck	Ua hana maikaʻi wau i ka ʻimi i nehinei akā ʻaʻohe laki
I can get the impression that few others are	Hiki iaʻu ke loaʻa ka ʻike i ʻike ʻia he kakaikahi nā poʻe ʻē aʻe
I was wondering if you like the team	Ua noʻonoʻo wau inā makemake ʻoe i ka hui
I was lost in thought	Ua nele wau i ka manaʻo
I think they are wrong	Manaʻo wau ua hewa lākou
I have no time for your foolishness	ʻAʻohe oʻu manawa no kāu hana lapuwale
I had two brothers, one more than the other	Ua loaʻa iaʻu ʻelua mau kaikunāne, ʻoi aku kekahi i kekahi
I asked what year	Ninau au i ka makahiki hea
I have no place to hide	ʻAʻohe oʻu wahi e peʻe ai
I looked around through the camera	Nānā au a puni ma o ka pahupaʻikiʻi
I'm just wondering	Ke haohao wale nei au
There is no family like his	ʻAʻohe ʻohana e like me kāna
I think it’s crazy, it seems like it can work crazy	ʻO koʻu manaʻo he pupule, me he mea lā hiki ke hana pupule
I wish it wouldn’t end	Makemake wau ʻaʻole e pau
I can't believe he's gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ʻo ia
I don't intend to do it, sir	ʻAʻole wau i manaʻo e hana, e ka haku
I usually laugh around them	He ʻakaʻaka koʻu maʻamau a puni lākou
A woman enters the room	Komo kekahi wahine i ka lumi
I won’t	ʻAʻole wau e hana
I think this is perfect	Manaʻo wau he hemolele kēia
I passed the velvet rope and stood in the cold	Ua hala au i ke kaula velvet a kū i ke anu
I heard you	Ua lohe au iā ʻoe
There are many powers that can do so	Ua nui nā mana i hiki ke hana pēlā
I have only met them once	Hoʻokahi wale nō au i hālāwai ai me lākou
I am not a model woman	ʻAʻole wau he wahine hoʻohālike
I have an idea	He manaʻo koʻu
I was angry and embarrassed	Ua huhū a hilahila wau
I don’t have a team right now	ʻAʻohe aʻu hui i kēia manawa
I can’t explain what I mean	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i koʻu manaʻo
I have a problem, he always told me	He pilikia wau, ʻōlelo mau ʻo ia iaʻu
I often find them uncomfortable	ʻIke pinepine wau iā lākou ʻaʻole ʻoluʻolu
I can understand your words	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāu ʻōlelo
I need you to be strong and determined	Pono wau iā ʻoe e ikaika a hoʻoholo
I don’t pay anyone to see him, myself	ʻAʻole au e uku i kekahi mea e ʻike iā ia, ʻo wau iho
I tried not to show up and I said	Ua ho'āʻo wau e hōʻike ʻole a ʻōlelo wau
I don't have the testimonials on file	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā moʻolelo hōʻike ma ka faila
I think he is an amazing writer	Manaʻo wau he mea kākau kupaianaha ʻo ia
Few tough questions	Kakaʻikahi nā nīnau paʻakikī
I told him everything, even the little things	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea a pau, ʻoiai nā mea liʻiliʻi
I turned and started to walk his way	Huli au a hoʻomaka e hele ma kona ala
I pull out my diary	Huki au i kaʻu diary
I'll let him go first	E hoʻokuʻu mua wau iā ia
I remember they were closed before	Hoʻomanaʻo wau ua pani ʻia lākou ma mua
I am very lucky to be with you	Laki loa au i ko'u noho pu ana me oe
I liked him for his calmness	Ua makemake au iā ia i kona mālie
I hope you can understand and appreciate my decision	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo a mahalo i kaʻu hoʻoholo
I just asked myself a simple question	Ua nīnau wale wau iaʻu iho i kahi nīnau maʻalahi
I’ll start with my personal profile	E hoʻomaka wau me kaʻu hiʻohiʻona pilikino
I gave it to him only once	Hāʻawi wau iā ia i hoʻokahi manawa wale nō
A few minutes later another boy was coming	He mau minuke ma hope aku e hele mai ana kekahi keiki
I remember the day	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka lā
I want us to work	Makemake au e hana kāua
I’ll look at this later	E nānā au i kēia ma hope
I wash it on my skin and hair	Holoi au ma luna o koʻu ʻili a me koʻu lauoho
Knocking on the door he hit his head	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka ua paʻi kona poʻo
I haven’t seen a single car all the way here	ʻAʻole au i ʻike i hoʻokahi kaʻa ma ke ala holoʻokoʻa ma ʻaneʻi
I have to go home now, not later	Pono wau e hoʻi i ka home i kēia manawa, ʻaʻole ma hope
I don't like it	He mea ʻoluʻolu ʻole iaʻu
I hoped for more than two people	Ua manaʻolana au i ʻoi aku ma mua o ʻelua mau kānaka
I think you have a lot to do	Manaʻo wau he mea nui kāu e hana ai
I want to forgive you yesterday	Makemake au e kala iā ʻoe i nehinei
I think we can go	Manaʻo wau i hiki iā mākou ke hele
I can't stop looking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana
I heard he left with a woman	Ua lohe au ua haʻalele ʻo ia me kahi wahine
His strength returned a little	Ua hoʻi iki mai kona ikaika
I went over the land	Hele au ma luna o ka ʻāina
I thought he deserved that	Ua manaʻo wau ua kūpono ia i kēlā
I wondered if he was suitable for the business world	Ua noʻonoʻo wau inā kūpono ʻo ia i ka honua ʻoihana
I woke up with a smile	Ua ala au me ka minoʻaka
I can’t do all that stuff	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā mau mea a pau
It’s a common weakness in a woman, alas	He nāwaliwali maʻamau i ka wahine, auwe
I have no reason to be afraid of the police	ʻAʻohe oʻu kumu e makaʻu ai i nā mākaʻi
I don’t sleep well and fully	ʻAʻole au hiamoe maikaʻi a piha
I’m just happy about it	Ua ʻoluʻolu wale koʻu manaʻo no ia mea
I went	Ua hele au
I heard the voices below	Ua lohe au i nā leo ma lalo
I almost fell backwards	Aneane au e hina i hope
I think he is alive	Manaʻo wau e ola ana ʻo ia
I like women, not girls	Makemake au i nā wāhine, ʻaʻole nā ​​kaikamāhine
I was right about everything	Ua pololei wau ma kahi kokoke i nā ʻano āpau
I am truly blessed to call her my mother	Pomaikai maoli au ke kapa aku iaia ko'u makuahine
A great shadow of some kind of car	He aka nui o kekahi ano kaa
They returned to their car and drove away	Hoʻi lākou i ko lākou kaʻa a holo aku
I didn’t talk to any of the women he went to	ʻAʻole au i kamaʻilio me kekahi wahine āna i hele ai
I could see his eyes on my back	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka ma koʻu kua
It was hard for me at times to see the holds	Ua paʻakikī iaʻu i kekahi manawa ke ʻike i nā paʻa
He was the right man	ʻO ia ke kanaka kūpono
Special hospitality was included in the district	Ua hui pū ʻia ka hoʻokipa koʻikoʻi i ka ʻāpana
I was worried about my mom	Ua hopohopo au i ko'u mama
I closed easily	Ua pani maʻalahi wau
It’s a terrible white symbol	He hōʻailona keʻokeʻo weliweli
A woman running fast	He wahine e holo wikiwiki ana
I had trouble finding his other school	Ua pilikia wau i ka ʻimi ʻana i kāna kola haʻi
I have to go back to the hospital	Pono au e hoʻi i ka haukapila
I was driven by a car	Holo ʻia au e ke kaʻa
It was quiet and I picked it up	He mālie a ʻohi wau
I was late returning home	Ua lohi au i ka hoʻi ʻana i ka home
I will meditate on you	E pulu au i ka noonoo ana ia oe
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I knew I had the money	Ua maopopo iaʻu ka loaʻa ʻana o ke kālā
I remember, even at four, it was very scary	Ke hoʻomanaʻo nei au, ʻoiai i ka ʻehā, ua puiwa loa
I want to be with you always	Makemake au e noho pū me ʻoe i nā manawa a pau
I saw it at the store	ʻIke au ma ka hale kūʻai
I tried not to look too closely	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e nānā pono
I was followed around the store like a regular criminal	Ua hahai ʻia au a puni ka hale kūʻai e like me ka lawehala maʻamau
I was very tired, but I was very happy to take care of it	Ua luhi loa au, akā ua hauʻoli loa wau e mālama
I can't change the history or anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ka mōʻaukala a i ʻole kekahi mea
I have more new clothes in my closet	Ua ʻoi aku ka nui o kaʻu mau lole hou i loko o koʻu keʻena
I can book you, you know	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa puke iā ʻoe, ʻike ʻoe
I have to remember that	Pono wau e hoʻomanaʻo i kēlā
I didn’t want him to leave, not right now	ʻAʻole au i makemake e haʻalele ʻo ia, ʻaʻole i kēia manawa
I can't answer you, because	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku iā ʻoe, no ka mea
I am very happy to be here	Hauʻoli loa au i koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi
I won’t, even if they hire me	ʻAʻole wau e hana, ʻoiai inā lākou e hoʻolimalima iaʻu
I try not to talk too much	Ke hoʻāʻo nei au ʻaʻole e kamaʻilio nui
I couldn’t stop my tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i koʻu waimaka
I can tell you got it wrong	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua loaʻa iā ʻoe ka hewa
I was in the clothes he put on me	Aia au i loko o nā lole āna i hoʻokomo ai iaʻu
I know exactly what needs to be done	ʻIke maopopo wau i ka mea e pono ai ke hana
I was beaten for doing so	Ua hahau ʻia au no ka hana ʻana pēlā
I want to give you your freedom	Makemake au e hāʻawi i kou kūʻokoʻa
I see him all the time in the hospital	ʻIke wau i nā manawa a pau ma ka haukapila
I'm going to get this	E kiʻi ana wau i kēia
I don't think he got along well	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i launa pū
Someone took my picture	Lawe kekahi i kaʻu kiʻi
I highly recommend this hotel	Paipai nui wau i kēia hōkele
I can see the water standing in places	ʻIke au i ke kū ʻana o ka wai ma nā wahi
I do not know how to know	ʻAʻole au i ʻike pehea e ʻike ai
I really enjoyed my time with your family	Ua hauʻoli loa au i koʻu manawa me kou ʻohana
I saw the face of a young man	Ua ʻike au i ka helehelena o kahi kanaka ʻōpio
I kiss some girls in my time	Honi au i kekahi mau kaikamahine i ko'u manawa
I don’t know the time	ʻAʻole maopopo iaʻu ka manawa
I quickly followed him and passed quickly	Hahai koke au iā ia a hala wikiwiki aku
I only bought used cars	Ua kūʻai aku au i nā kaʻa hoʻohana wale nō
I want to stay here	Makemake au e noho maanei
I just let things go	Hoʻokuʻu wale wau i nā mea
I didn't really know him	ʻAʻole wau i ʻike pono iā ia
He had a knife in his hand	He pahi ma kona lima
I struggle with the urge to leave him	Ke hakakā nei au i ka makemake e haʻalele iā ia
I asked him if he kept the newspaper	Nīnau au iā ia inā mālama ʻo ia i ka nūpepa
The moon is not long	ʻAʻole lōʻihi ka mahina
I spend most days at the library	Noho au i ka hapa nui o nā lā ma ka hale waihona puke
I quickly returned to the shadow of the trees	Hoʻi koke au i ke aka o nā kumulāʻau
The pot luck party is after studying the Bible	ʻO ka pāʻina pāʻina pot luck ma hope o ke aʻo ʻana i ka Baibala
This is what they call a miracle	He hana mana, ʻo ia kā lākou i kapa ai
I quickly arranged for one last shot	Hoʻonohonoho koke wau no kahi pana hope loa
I decided to look below	Hoʻoholo wau e nānā i lalo
A dress that suits your eyes, she says	ʻO kahi lole e kūpono i kou mau maka, wahi āna
I told her it wasn't safe	Ua haʻi wau iā ia ʻaʻole palekana
I let go to pull my hand out	Hoʻokuʻu wau e huki i kuʻu lima i waho
I can, and he can kill me	Hiki iaʻu, a hiki iā ia ke pepehi iaʻu
I can see down to the depths of the water	Hiki iaʻu ke ʻike i lalo i ka hohonu o ka wai
I wear them with jeans	Hoʻokomo wau iā lākou me nā jeans
I, more than anything, understand what you see every day	ʻO wau, ʻoi aku ma mua o nā mea āpau, maopopo i ka mea āu e ʻike ai i kēlā me kēia lā
I was immediately happy with a day off	Ua hauʻoli koke wau i kahi lā hana ʻole
I can clearly see the details of the dragon heads	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i nā kikoʻī o nā poʻo deragona
I couldn’t get anything out of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea mai loko mai ona
I think it was a terrible decision	Manaʻo wau he hoʻoholo weliweli
But it can read your lips like lightning	Akā hiki iā ia ke heluhelu i kou mau lehelehe me he uila lā
I was relieved to find him with peace inside	Ua hoʻomaha wau i ka loaʻa ʻana iā ia me ka maluhia i loko
I was impressed by the close proximity to the hotel	Pīhoihoi au i ka pili kokoke i ka hōkele
I remember him telling me to stay in line	Hoʻomanaʻo wau i kāna ʻōlelo ʻana iaʻu e noho ma ka laina
I had to find a way to stop it	Pono wau e ʻimi i kahi ala e hoʻōki ai
He calls our theater	Kāhea ia i kā mākou hale keaka
I like to use the names of the customers	Makemake au e hoʻohana i nā inoa o nā mea kūʻai aku
I live in a place you call outer darkness	Noho au i kahi āu e kapa ai ʻo ka pouli i waho
I read all of his works in college	Ua heluhelu au i kāna mau hana a pau ma ke kulanui
I know what is going on	ʻIke wau i ka mea e hana nei
I need to see the rooms	Pono wau e ʻike i nā lumi
I am a military judge	He lunakanawai koa au
I learned to ride a bike	Aʻo wau i ka holo kaʻa kaʻa
It seemed like I was his only customer	Me he mea lā ʻo wau wale nō kāna mea kūʻai
I can guess his opinion	Hiki iaʻu ke kuhi i kāna manaʻo
I have to let him go	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia
I thought you wouldn't	Ua manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hana
I heard water flowing	Lohe au i ka wai kahe
I hope you do the same	Manaʻo wau e hana like ʻoe
I was able to meet him	Ua hiki iaʻu ke hālāwai me ia
A piece of paper was thrown into the space	Ua pahu ʻia kahi ʻāpana pepa i loko o ka hakahaka
I can reason	Hiki iaʻu ke kumu
I didn’t leave a missing report	ʻAʻole au i waiho i kahi hōʻike nalo
I was good and honest somewhere	Ua maikaʻi wau a ʻoiaʻiʻo ma kahi
I can't wait to hear from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka lohe ʻana mai iā ʻoe
There was a big wide smile on his face	He minoʻaka ākea nui ma kona alo
I pulled out a seat for him to sit on	Huki au i kahi noho nona e noho ai
I owe my land for the rest of my life	Ua aie au i ko'u aina i ko'u ola
I will leave the company for a few days	E haʻalele au i ka hui no kekahi mau lā
I remember feeding her and watching the news	Hoʻomanaʻo wau i ka hānai ʻana iā ia a me ka nānā ʻana i ka nūhou
I remember when we started talking and emailing	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻomaka ʻana o mākou e kamaʻilio a me ka leka uila
I started reading the headline news	Ua hoʻomaka wau e heluhelu i ka nūhou poʻomanaʻo
I just used clean paper and left it there	Ua hoʻohana wale au i ka pepa maʻemaʻe a waiho i laila
I prayed to all the saints on my knees	Ua pule au i nā haipule a pau ma koʻu mau kuli
I am much older than that	ʻOi aku koʻu ʻelemakule ma mua o kēlā
I don't want to hurt you	ʻAʻole oʻu makemake e hōʻeha iā ʻoe
The work was completed the following year	Ua pau ka hana i ka makahiki aʻe
I will not allow you to destroy yourself like that	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e luku iā ʻoe iho e like me ia
I was consulted on two issues to give an opinion	Ua kūkākūkā ʻia au ma nā hihia ʻelua e hāʻawi i ka manaʻo
I looked at my watch under the car light	Ua nānā au i kaʻu wati ma lalo o ke kukui kaʻa
I agree with that	ʻAe wau i kēlā
A car dealership was searched and found	Ua ʻimi ʻia kahi hale kūʻai kaʻa kaʻa a loaʻa
There was a fire burning in the fireplace	Ua ʻā ke ahi i loko o ke kapuahi
I don’t need to sleep deep	ʻAʻole pono wau i hiamoe hohonu
I think you are full fourteen	Manaʻo wau ua piha ʻoe i ka ʻumikūmāhā
She was a girl he really liked	He kaikamahine i makemake nui ia
I started to look quickly at my watch	Ua hoʻomaka wau e nānā wikiwiki i kaʻu wati
I’m just watching this morning	Ke nānā nei au i kēia kakahiaka wale nō
I’m not going to enter that room right in front	ʻAʻole au e komo i kēlā lumi e kū pono ana i mua
I kissed my right hand and burned it	Honi au i koʻu lima ʻākau a puhi akula iā ia
I missed breakfast	Ua hala au i ka ʻaina kakahiaka
I first decided to love him	Ua hoʻoholo mua wau e aloha iā ia
My eyes widened and I went to my coffee cup	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a hele i kaʻu ipu kope
I went up to my room and locked my door	Piʻi au i koʻu lumi a laka i koʻu puka
I asked him to teach me, and he did	Ua noi au iā ia e aʻo mai iaʻu, a ua hana ʻo ia
I was right to be nervous before	Ua pololei wau i ka hopohopo ma mua
The air was filled with the scent of fresh flowers and cooking	Ua piha ka lewa i ka ʻala o nā pua hou a me ka kuke ʻana
I could see the tears falling between her arms	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hāʻule ʻana o ka waimaka ma waena o kona mau lima
I can give you a real murder	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka pepehi kanaka maoli
I put a stone wall between us and the hand	Hoʻonoho wau i ka pā pōhaku ma waena o mākou a me ka lima
I really thought of something else, you know	Ua manaʻo maoli au i ka mea ʻē aʻe, ʻike ʻoe
They want results	Makemake lākou i nā hopena
I have not done anything for you or for me	ʻAʻole au i hana i kekahi mea no ʻoe a noʻu
I knew he was too drunk to swim	Ua ʻike au ua ʻona loa ʻo ia no ka ʻauʻau
The idea of ​​something better than yourself	ʻO ka manaʻo o kahi mea i ʻoi aku ma mua o ʻoe iho
I saw his grandmother	Ua ike au i kona kupunawahine
I need to be strong	Pono wau e lilo i mea ikaika
I can see everything around me	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a puni iaʻu
I moved to let him do his thing	Ua neʻe au e ʻae iā ia e hana i kāna mea
I can keep his story	Hiki iaʻu ke mālama i kāna moʻolelo
I hated money, buying or seeing	Ua inaina au i ke kālā, kūʻai a ʻike paha
I wrote this for the new man in my life	Ua kākau wau i kēia no ke kanaka hou i koʻu ola
I doubt anyone will see me	Ke kānalua nei au e ʻike mai kekahi iaʻu
I was completely disappointed	Ua hoka loa au
I will never forget the loneliness and beauty	ʻAʻole au e poina i ka mehameha a me ka nani
But I’m not good at it	ʻAʻole naʻe au i maikaʻi ma ia mea
I know you like the program	ʻIke wau makemake ʻoe i ka papahana
I do not condemn you for what you have done	ʻAʻole au e hoʻāhewa iā ʻoe no ka mea āu i hana ai
I started and couldn’t put it down	Hoʻomaka wau a hiki ʻole ke waiho i lalo
I found the rock and took it out	Ua loaʻa iaʻu ka pōhaku a lawe i waho
I don't think Mother will mourn	Manaʻo wau ʻaʻole e kanikau ʻo makuahine
A large table was set for three	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi papaʻaina nui no ʻekolu
Sometimes you can end up with something completely different	I kekahi manawa hiki iā ʻoe ke hoʻopau i kahi mea ʻokoʻa loa
I didn’t stick with them	ʻAʻole au i hoʻopaʻa pū me lākou
I will never play with you again	ʻAʻole au e pāʻani hou me ʻoe
I have a lot of knowledge in this area	He ʻike nui koʻu ma kēia wahi
I don't know anything else	ʻAʻole maopopo iaʻu i kekahi mea ʻē aʻe
Some sit but step back a safe distance	Noho kekahi akā e hoʻi i hope i kahi mamao palekana
I really thought about my answer	Noʻonoʻo nui au i kaʻu pane
I was mentally and physically exhausted	Ua luhi au ma ka noʻonoʻo a me ke kino
I cannot prepare you, my friend	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomākaukau iā ʻoe, e kuʻu hoaaloha
I am very happy to meet you	Ua hauʻoli nui wau i ka hui ʻana me ʻoe
I do not know what they think	ʻAʻole au i ʻike i kā lākou manaʻo
I didn’t get involved in hero fights	ʻAʻole au i komo i nā hakakā meʻe
I would say no more than that	ʻAʻole au e ʻōlelo ʻoi aku ma mua o kēlā
I am very happy to have this great resource	Nui koʻu hauʻoli i ka loaʻa ʻana o kēia kumuwaiwai nui
I doubt he heard me in great song	Ke kānalua nei au ua lohe ʻo ia iaʻu ma ke mele nui
I do not know the reason	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu
I think you used to be a good person	Pili wau he kanaka maikaʻi ʻoe ma mua
I had a sore feeling all day	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻeha i ka lā a pau
I decided to go into politics	Ua hoʻoholo wau e hele i ka politika
I have to tell you all this way	Pono wau e haʻi iā ʻoe i kēia ala a pau
I probably ate a lot	ʻAi nui paha au
I can only imagine how naked she must have been	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o kona ʻōlohelohe
He thought he was angry	Manaʻo ʻo ia ua huhū ʻo ia
I heard that kind of thing	Lohe au i kēlā ʻano
I listen to old music all the time	Hoʻolohe au i nā mele kahiko i nā manawa a pau
I didn’t trust him at all	ʻAʻole wau i hilinaʻi iki iā ia
I can imagine that	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono
I saw something interesting	Ua ʻike au i kahi mea hoihoi
I wanted to show mine	Ua makemake au e hōʻike i kaʻu
I wanted to tell you something	Ua makemake au e hai aku ia oe i kekahi mea
I am free to carve at will	Ua noa au i ke kalai ma ka makemake
I was very excited and wanted to hear more	Ua hauʻoli loa au a makemake wau e lohe hou aku
I want you to think of me	Makemake wau e noʻonoʻo ʻoe iaʻu
I tried to feel good about it	Ua ho'āʻo wau e manaʻo maikaʻi no ia mea
I was completely lost without any magic	Ua nalowale loa au me ke kilokilo ʻole
I know you don't love me	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe aloha iaʻu
I could tell he was worried	Hiki iaʻu ke ʻike ua hopohopo ʻo ia
I prefer to be alone, to be quiet	ʻOi aku koʻu makemake e noho meʻu iho, e noho mālie
I asked the girls if it was normal	Ua nīnau au i nā kaikamāhine inā he mea maʻamau
I came here thinking of you	Hele mai au i ʻaneʻi me ka noʻonoʻo iā ʻoe
I say this because it is true	Ke olelo nei au pela no ka mea he oiaio
Thousands of dollars worth of musical equipment was lost	Ua pōʻino nā kaukani kālā o nā lako mele
I went back to the door	Ua hoʻi au i ka puka
I want a smart woman	Ua makemake au i ka wahine akamai
A pounding there is an angel of ice here	He kuʻi ma laila he ʻānela hau ma ʻaneʻi
I have seen women murder	Ua ʻike au i ka pepehi kanaka i ka wahine
I found his chin and pushed it up	Ua loaʻa iaʻu kona ʻauwae a hoʻoikaika i luna
There was a fire in the bedroom	He ahi i loko o kahi lumi moe
I get closer to the body	Hoʻokokoke au i ke kino
I started to see flames coming up from the floor	Hoʻomaka wau e ʻike i nā lapalapa e piʻi mai ana mai ka papahele
A security situation can be civilian or military	Hiki i kahi kūlana palekana ke lehulehu a i ʻole ka pūʻali koa
I enjoyed reading about her and her writing journey	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana e pili ana iā ia a me kāna huakaʻi kākau
I counted it two weeks ago	Ua helu au iā ia i ʻelua pule aku nei
Lucky to shoot the high wind from that distance	Laki pana i ka makani kiʻekiʻe mai kēlā mamao
He also demanded an end to unemployment	Ua koi pū ʻo ia e hoʻopau i ka hana ʻole
Men will fight for the status and participation of women	E hakakā nā kāne no ke kūlana a me ke komo ʻana i nā wahine
It was immediately clear	Ua maopopo koke
I thank him for talking to me	Mahalo wau iā ia no kāna ʻōlelo ʻana mai iaʻu
They do not listen	ʻAʻole hoʻolohe lākou
I hope to catch you	Manaʻolana wau e hopu iā ʻoe
I look in the rearview mirror outside	Nānā au i ke aniani ʻike hope o waho
I can imagine his reaction	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona manaʻo
I speak for repentance, but you do not change	Ua olelo au no ka mihi, aole nae oukou i lolie
I want to have you every time	Makemake au e loaʻa iā ʻoukou kēlā me kēia manawa
I didn’t want their safety	ʻAʻole au i makemake i ko lākou palekana
A state, for the next generation	He mokuʻāina, no ka hanauna e hiki mai ana
I have to think you're good	Pono wau e manaʻo ua maikaʻi ʻoe
I have a pleasant and peaceful look on my face	He helehelena ʻoluʻolu a maluhia koʻu ma koʻu mau helehelena
I was able to work hard	Ua hiki iaʻu ke hoʻoikaika ikaika
I don't know who threatened me anymore	ʻAʻole au i ʻike i ka mea nāna i hoʻoweliweli hou iaʻu
I’m not comfortable in my life	ʻAʻole au i hōʻoluʻolu i koʻu ola
I was wrong	Ua kuhi wau
I need to act fast	Pono wau i hana koke
I appreciate the information	Mahalo wau i ka ʻike
I, yes, know everything	ʻO wau, ʻae, ʻike nā mea a pau
I can't wait for the day to end	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pau ʻana o kēia lā
I have to leave that to others	Pono wau e waiho i kēlā i nā poʻe ʻē aʻe
I haven't had a problem with that for about ten years	ʻAʻole au i pilikia ia mea no kahi o ʻumi makahiki
I'm going to go in the upper there	E hele ana au i loko o ka luna i laila
A high official came and stretched out his hand	Hele maila kekahi luna kiʻekiʻe a hohola i kona lima
I completely forgot about his other demands	Poina loa wau i kāna mau koi ʻē aʻe
A well is inserted into the knee	Hoʻokomo ʻia kahi luawai ma loko o ke kuli
I pulled him behind the slave	Huki au iā ia ma hope o ke kauā
My biggest mistake	ʻO koʻu manaʻo hewa nui
I can't find a better way to do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kahi ala maikaʻi e hana ai i kēia
I see that with great disgust	ʻIke au i kēlā me ka hoʻomāinoino nui
I spent a lot of money helping my son	Ua hoʻohana au i ke kālā he nui i ke kōkua ʻana i kaʻu keiki
I do the work of the ox	Ke hana nei au i ka hana a ka bipi
A small area of ​​blue sky is shown	Hōʻike ʻia kahi wahi liʻiliʻi o ka lani uliuli
I know how embarrassing goes	Ua maopopo iaʻu ka hele ʻana o ka hilahila
I think this is a crowd	Manaʻo wau he lehulehu kēia
I don't love you	ʻAʻole au i aloha iā ʻoe
I listened to his voice	Ua hoʻolohe au i kona leo
A tall image stood above him	Ua kū mai kekahi kiʻi lōʻihi ma luna ona
I know we will end here	Ua ʻike nō hoʻi au e hoʻopau kākou ma ʻaneʻi
I didn’t take anything	ʻAʻole au i lawe i kekahi mea
I misunderstood that was the case	Ua kuhihewa wau ʻo ia ka hihia
I turned back and blushed with utter embarrassment	Ua hoʻi hope au a ʻulaʻula me ka hilahila loa
I think they are gone	ʻO koʻu manaʻo, ua hala lākou
I stare at the ceiling listening to the voices of debate	E nānā ana au i ke kaupaku e hoʻolohe ana i nā leo hoʻopaʻapaʻa
Two fire stations were badly damaged	Ua poino loa na hale kinai ahi elua
I can’t name them all	ʻAʻole hiki iaʻu ke inoa i nā mea a pau
I asked to be done	Ua noi au e hana ʻia
The flesh is red and thin	He ʻulaʻula a lahilahi ka ʻiʻo
My life has been mixed	Ua hui pū koʻu ola
I rested my head on his shoulder	Hoʻomaha wau i kuʻu poʻo ma luna o kona poʻohiwi
Two technical searches before the finish line	ʻElua mau huli ʻenehana ma mua o ka laina hoʻopau
I have seen the decline of many nations	Ua ʻike au i ka emi ʻana o nā lāhui he nui
I think going that route will increase the demand	Manaʻo wau ʻo ka hele ʻana i kēlā ala āpau e hoʻonui i ka makemake
I gave my pipe to him	Hāʻawi wau i kaʻu paipu iā ia
A new world for me	He honua hou noʻu
There is a pounding around the eyes	He kuʻi a puni nā maka
I followed him to the dark grave	Ua hahai au iā ia ma ka ilina ʻeleʻele
I have not heard any signs of life elsewhere	ʻAʻole au i lohe i nā hōʻailona o ke ola ma nā wahi ʻē aʻe
I didn’t go there	ʻAʻole au i hele ma laila
I was in my dream	Aia wau i loko o kaʻu moeʻuhane
I may have lost my mind	Nalo paha koʻu manaʻo
I know this is serious	ʻIke wau he koʻikoʻi kēia
I wondered where he came from	Ua noʻonoʻo au i hea ʻo ia i hele mai ai
I can’t wait to go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home
I started with my hand	Hoʻomaka wau ma koʻu lima
I liked all of that	Ua makemake au i kēlā mau mea a pau
I didn’t	ʻAʻole wau i hana
I got a card from your brother	Ua loaʻa iaʻu kahi kāleka mai kou kaikunāne mai
Maybe I should show you how to join	Pono paha wau e hōʻike i kāu hui pū ʻana
I just wish I could	Makemake wale au e hiki
I had the best idea	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo maikaʻi loa
I asked my father why there were no female members	Ua nīnau au i koʻu makuakāne no ke aha ʻaʻohe lālā wahine
I really hoped to go to trial	Ua manaʻolana maoli wau e hele i ka hoʻokolokolo
I think he thought it was a lie	Manaʻo wau ua noʻonoʻo ʻo ia i ka wahaheʻe
This procedure was used twice	Ua hoʻohana ʻia kēia kaʻina hana i ʻelua mau manawa
I took the responsibility he gave me	Ua lawe au i ke kuleana āna i hāʻawi mai ai
I want him to come back with me	Makemake au e hoʻi mai ʻo ia me aʻu
I don’t remember them	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo iā lākou
I was very happy for him	Ua hauʻoli loa au iā ia
I don't know what his real name is	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai kona inoa maoli
I will hear this and move on	E lohe au i kēia, a neʻe aku
The plains are a valuable resource for many reasons	He waiwai waiwai ka pāpū no nā kumu he nui
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I couldn’t take care of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i koʻu iho
I’m not going to put us in the same boat	ʻAʻole au e hoʻokomo iā mākou i ka moku hoʻokahi
I decided not to marry anyone	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e mare i kekahi
I never saw him like this about to disappear	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me kēia kokoke e nalowale
The effect of the fire destroyed the plane	ʻO ka hopena o ke ahi i hoʻopau i ka mokulele
I can't force anything on you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika i kekahi mea iā ʻoe
I don’t believe it’s a different place	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo he wahi like ʻole
I see this conversation	ʻIke wau i kēia kamaʻilio ʻana
I can imagine the hammer falling	Hiki iaʻu ke manaʻo e hāʻule ka hāmare
I don’t think everyone is seated	Manaʻo wau ʻaʻole i noho nā kānaka a pau
I love her mom and her dad	Aloha au i kona makuahine a me kona makuakāne
I have good friends, we enjoy our court party	He mau hoalauna maikaʻi koʻu, hauʻoli mākou i kā mākou pāʻina pā hale
Most of the protests have had a small margin	ʻO ka nui o nā kū'ē i loaʻa ka liʻiliʻi liʻiliʻi
I wanted a little moment	Ua makemake au i hoʻokahi manawa liʻiliʻi
I hated this six	Ua inaina au i kēia mea ʻeono
I have some ideas but no clear idea	He mau manaʻo koʻu akā ʻaʻohe ʻike maopopo
I look at the sun, taking in everything	Nānā au i ka lā, lawe i nā mea a pau
I breathed and prayed and the magic dried up	Hanu wau a pule a hoʻomaloʻo ke kilokilo
I want to be loved and loved	Makemake au e aloha a aloha ʻia
I moved here with five horses and one dog	Ua neʻe au ma ʻaneʻi me ʻelima mau lio, a hoʻokahi ʻīlio
I will take my time with him	E lawe ana au i ko'u manawa me ia
I searched and found something to wear	Huli au a loaʻa kahi mea e ʻaʻahu ai
I ask for your help	Ke noi aku nei au i kāu kōkua
I like the round option for the cover	Makemake au i ka koho poepoe no ka uhi
I have never done this in my entire life	ʻAʻole wau i hana i kēia i koʻu ola a pau
I support you in whatever you want to do	Kākoʻo wau iā ʻoe i nā mea āu e makemake ai e hana
I got a worm in the back of my ear	Ua loaʻa iaʻu kahi ilo ma hope o koʻu pepeiao
I have loved before	Ua aloha au ma mua
The two parts are in love words	ʻO nā ʻāpana ʻelua ma nā ʻōlelo aloha
I tell my students about it that day	Haʻi wau i kaʻu mau haumāna e pili ana i ia lā
I think you look good	ʻO koʻu manaʻo, maikaʻi kou nānā
I was happy to see that	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i kēlā
The widespread disaster wiped out telephone and telephone service	Ua hoʻopau ka pōʻino ākea i ka lawelawe kelepona a me ke kelepona
He was allowed a little patience	Ua ʻae ʻia iā ia kahi ʻāpana liʻiliʻi o ka hoʻomanawanui
No young man slept among the merchants	ʻAʻole i hiamoe kahi ʻōpio i waena o ka poʻe kālepa
I can taste the taste of this beautiful fruit	Hiki iaʻu ke ʻono i ka ʻono o kēia hua nani
I wondered what he had come to do	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i hele mai ai e hana
Maybe I could go there	Hiki paha iaʻu ke hele ma laila
I can hear more laughter, or shouting	Hiki iaʻu ke lohe hou i ka ʻakaʻaka, a i ʻole ka walaʻau ʻana
A separate door led to the bathroom	Ua alakaʻi ʻia kahi puka ʻokoʻa i kahi lumi ʻauʻau
I want you to clean your nose	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe ʻoe i kou ihu
I think he thought so	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia
I didn’t go shopping	ʻAʻole au i hele kūʻai
A young man was lying dead on the road	E waiho make ana kekahi kāne ʻōpio ma luna o ke alanui
I need the right player	Pono wau i ka mea kani pono
I, for one, will be humble	ʻO wau, no kekahi, e waiho haʻahaʻa
I have to respect everyone behind me	Pono wau e mahalo i kēlā me kēia kanaka ma hope oʻu
I have never read anything like this	ʻAʻole au i heluhelu i kekahi mea e like me kēia
I know my readers will appreciate your work	ʻIke wau e mahalo kaʻu poʻe heluhelu i kāu hana
I pulled out the knife	Huki au i ka pahi
I buy a lot to bring it back to life	Kūʻai nui au e hoʻihoʻi i ke ola
I didn’t want to live anymore	ʻAʻole au i makemake e ola hou
I remember writing the song on the music paper	Hoʻomanaʻo wau i ke kākau ʻana i ke mele ma ka pepa mele
I think they might be jealous	Manaʻo wau he lili paha lākou
I went into the kitchen	Ua komo au i loko o ka lumi kuke
I thought about this for most of the night	Ua noʻonoʻo wau i kēia no ka nui o ka pō
I asked you for your number	Ua noi au iā ʻoe i kāu helu
I went behind the table	Hele au ma hope o ka pākaukau
I met a few years ago	Ua hui au i kekahi mau makahiki aku nei
I saw him immediately	Ua ʻike koke au iā ia
I couldn’t take my eyes off the dead man	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka mai ke kanaka make
I wrote my first will today	Ua kākau wau i kaʻu palapala kauoha mua i kēia lā
I want to be honest	Makemake au e ʻoiaʻiʻo
It was a great excitement and a thrill	ʻO kahi pīhoihoi nui a me kahi haʻalulu
I didn’t want him to have a bad feeling about me	ʻAʻole au i makemake e loaʻa iā ia ka manaʻo hewa e pili ana iaʻu
I may have lied	Ua wahahee paha au
I took it and started reading the label	Lawe au a hoʻomaka e heluhelu i ka lepili
A cloud of doubtful mystery appeared before him	He ao o ka pohihihi kānalua i puka mai ma kona alo
A credit card is obtained	Ua loaʻa kahi palapala hōʻaiʻē kāleka hōʻaiʻē
I didn't look for the keys	ʻAʻole au i ʻimi i nā kī
I woke up with a big dream	Ua ala au me ka moeuhane nui
I started to enjoy life	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli i ke ola
I appreciate relaxation and physical activity	Mahalo au i ka hoʻomaha a me ka hoʻoikaika kino
I touched the dirt with my hands	Ha'a au i ka lepo me ko'u mau lima
I must have been really crazy	Ua pupule maoli paha au
I don’t see the speed limit sign	ʻAʻole au i ʻike i ka hōʻailona palena wikiwiki
I told them they didn't agree	Ua haʻi aku au iā lākou ʻaʻole ʻae ʻia
I was amazed at how thoughtful it was	Pīhoihoi loa au i ka noʻonoʻo pono ʻana
I am here, ready to please and teach you	Aia wau ma ʻaneʻi, mākaukau e ʻoluʻolu a e aʻo iā ʻoe
I’m a simpler woman than these events	He wahine maʻalahi wau ma mua o kēia mau hanana
A year of waiting	He makahiki kakali
My children will never lose a parent	ʻAʻole e nalowale kaʻu mau keiki i kekahi makua
But I will not eat anything	ʻAʻole naʻe au e ʻai i kekahi mea
A red door sign was seen on the front wall	Ua ʻike ʻia kahi hōʻailona puka ʻulaʻula ma ka paia ma mua
I broke it	Ua haki au
I will not force you to disappear	ʻAʻole au e koi iā ʻoe e nalowale
I want this marriage to be better than my first marriage	Makemake au e ʻoi aku ka maikaʻi o kēia male ma mua o kaʻu male mua
I wondered if the bitterness would go away	Ua noʻonoʻo wau inā e pau ka ʻawaʻawa
I need your look though, your full look	Pono wau i kou nānā ʻana naʻe, kou nānā piha
I was close to the heart going up to them	Ua kokoke au i ka puʻuwai e piʻi ana iā lākou
I hated my captivity	Ua inaina au i ko'u manao pio
A child of the night	He keiki o ka po
I held the breath through my nose	Hāpai au i ka hanu ma koʻu ihu
I gave him something	Hāʻawi wau i kekahi mea iā ia
But I do not know what this means	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kāna ʻano o kēia
I love what she does for me	Aloha au i kāna hana ʻana mai iaʻu
I was the one from the other places and the youngest	ʻO wau ka mea no nā wahi ʻē aʻe a ʻo ka muli loa
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I’m not good at pulling myself	ʻAʻole wau i maikaʻi i ka huki ʻana iaʻu iho
I will satisfy her poor with bread	E hoomaona aku au i kona poe ilihune i ka berena
I was quick to respond and did a high level of work	Ua wikiwiki wau e pane a hana i ka hana kiʻekiʻe
I open my mouth in protest but close quickly	Hāmama au i koʻu waha e kūʻē akā pani koke
I believe it is about prosperity theology	Ke manaʻoʻiʻo nei au e pili ana ia i ka theology prosperity
Maybe a few things	Hiki paha i kekahi mau mea
I hate that he says that	Ke inaina nei au i kana olelo ana i kela olelo
I don’t care anymore	ʻAʻole au i mālama hou
I didn't answer you correctly	ʻAʻole wau i pane pololei iā ʻoe
I closed my eyes, happy with the way it felt	Ua pani au i koʻu mau maka, hauʻoli i ke ʻano o ka manaʻo
They provide color vision and depth of vision	Hāʻawi lākou i ka ʻike kala a me ka hohonu o ka nānā ʻana
I had a choice	Ua loaʻa iaʻu kahi koho
I looked around the bathroom	Nānā au a puni ka lumi ʻauʻau
I was locked up in an apartment	Ua hoʻopaʻa ʻia au i loko o kahi keʻena
I don’t think, I should go shopping	ʻAʻole wau i manaʻo, pono e hele kūʻai
I have had very little happiness in my life	Ua liʻiliʻi loa koʻu hauʻoli i koʻu ola
I have to find him, clean	Pono wau e ʻimi iā ia, e mama
I hope to tell the last story	Manaʻo wau e haʻi i ka moʻolelo hope loa
I found a spot in the harbor	Ua loaʻa iaʻu kahi wahi ma ke awa
I pushed him back a little and taught him	Hoʻoneʻe iki au iā ia i hope a aʻo iā ia
I couldn’t do with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia
I want to play live	Makemake au e pāʻani ola
I wondered if they knew my father	Ua noʻonoʻo au inā ʻike lākou i koʻu makuakāne
I knew men could break it	Ua ʻike au hiki i nā kāne ke haki
I took care of my mother who was very ill	Ua mālama au i koʻu makuahine i maʻi nui
A post fell on one of the ships	Ua hiolo kekahi kia ma kekahi o na moku
I received an order to fire from my boss	Ua loaʻa iaʻu ke kauoha e puhi mai koʻu luna
I hunger and thirst after the truth	Pololi au a makewai i ka oiaio
I mean, really love me	ʻO koʻu manaʻo, aloha maoli iaʻu
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
More than we thought	Nui aʻe ma mua o kā mākou i manaʻo ai
I think he was fine with his hands	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia me kona mau lima
I pulled my bag behind me	Ua huki au i kaʻu ʻeke ma hope oʻu
I will always love you	E aloha mau wau iā ʻoe
This ended his season	Ua hoʻopau kēia i kona kau
I did not come out alive then	ʻAʻole au i puka ola ia manawa
I wondered if we could be friends	Ua noʻonoʻo au inā hiki iā kāua ke hoaloha
My goal is to take a closer look at things around you	ʻO koʻu manaʻo e nānā pono i nā mea a puni ʻoe
I will not go back inside	ʻAʻole au e hoʻi i loko
I beg you to do the same	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hana like
I think you remember him a lot as your mother	Manaʻo wau ua hoʻomanaʻo nui ʻoe iā ia i kou makuahine
I insert the key and turn the lock	Hoʻokomo wau i ke kī a hoʻohuli i ka laka
I don’t sleep these days	ʻAʻole au i hiamoe i kēia mau lā
I saw my suite again	Ua ʻike hou au i koʻu suite
I didn't care if it hurt a lot	ʻAʻole au i mālama inā e ʻeha nui ʻo ia
I work with my soul, not with my eyes	Ke hana nei au me koʻu ʻuhane, ʻaʻole me koʻu mau maka
Many people followed the composer	Nui ka poʻe i hahai i ka haku mele
I couldn’t control my thirst	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka make wai
I am the young man who wants you to have a good night	ʻO wau ka ʻōpio i makemake iā ʻoe i ka pō maikaʻi
I am as proud of you as our ancestors were	Haʻaheo au iā ʻoukou e like me ko mākou mau kūpuna
Green was named the league's first president	Ua kapa ʻia ʻo Green ka pelekikena mua o ka liiki
I don’t like fancy clothes to make me happy	ʻAʻohe oʻu makemake i nā lole nani e hoʻohauʻoli iaʻu
I was completely stuck in the circle	Ua paʻa loa au i ka pōʻai
I tried to tell him about the people and the interest	Ua ho'āʻo wau e haʻi iā ia e pili ana i nā kānaka a me ka hoihoi
I can't imagine life without you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ola me ʻoe ʻole
I need to know what the baby can do	Pono wau e ʻike i ka mea hiki i ke pēpē ke hana
I’m not asking for anything	ʻAʻole wau e noi i kekahi mea
I'm grateful he came	Mahalo wau i kona hele ʻana mai
I swear nothing happened	Hoʻohiki wau ʻaʻohe mea i hiki
There were tears streaming down his cheeks	He waimaka i kaʻa ma kona pāpālina
I could hear the woman calling my name	Hiki iaʻu ke lohe i ke kāhea nui ʻana o ka wahine i koʻu inoa
I want him to live among us	Ke ake nei au i kona noho ʻana i waena o mākou
I am a real hero to my friends	He meʻe maoli wau i koʻu mau hoaaloha
Crying for me twists around	ʻO ka uwē ʻana iaʻu e wili a puni
It stands there to this day	Ke kū nei i laila a hiki i kēia lā
I liked him, no doubt about that	Ua makemake au iā ia, ʻaʻohe kānalua no kēlā
I run one box at a time	Holo au i hoʻokahi pahu i ka manawa
I will start to learn	E hoʻomaka wau e aʻo
I understand a little bit about the features of the world	Maopopo iki au i nā ʻano o ka honua
A contract was leased	Ua hoʻolimalima ʻia kahi ʻaelike
A new city, a new city, a new phone book	He kūlanakauhale hou, he kūlanakauhale hou, he puke kelepona hou
I can't accept that I like him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu makemake iā ia
I saw the room in the dark shadows	Ua ʻike au i ka lumi i loko o nā aka ʻeleʻele
A lei or reward for something a person makes	He lei a i ʻole ka uku no kekahi mea a ke kanaka e hana ai
I did not seek him	ʻAʻole au i ʻimi iā ia
I need food and water	Pono au i ka meaʻai a me ka wai
I have to give it some time	Pono wau e hāʻawi i kekahi manawa
I didn’t bother to find out for myself	ʻAʻole wau i hoʻopili e ʻike noʻu iho
I was right though, like someone after almost dying	Ua pono naʻe au, e like me kekahi ma hope o ka aneane make
I found something to put on my teeth	Ua loaʻa iaʻu kahi mea e komo ai koʻu mau niho
I will not return	ʻAʻole au e hoʻi hou mai
I hurried to the other side of the room and up the stairs	Holo wikiwiki au ma kēlā ʻaoʻao o ke keʻena a piʻi i ke alapiʻi
I can’t go next week	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēia pule aʻe
I could not sleep thinking about him	ʻAʻole wau i hiamoe no ka noʻonoʻo ʻana iā ia
I put my hand on his arm	Kau wau i ka lima ma kona lima
I have to go today	Pono wau e hele i kēia lā
I know you know	Ua maopopo iaʻu e ʻike ʻoe
I hadn’t talked to my father for years	ʻAʻole au i kamaʻilio me koʻu makuakāne no nā makahiki he nui
I work there, get in and do my thing	Hana wau i laila, e komo a hana i kaʻu mea
I don’t turn on the light	ʻAʻole au e hoʻā i ke kukui
I think he would whisper in his head	Manaʻo wau e hāwanawana ʻo ia i kona poʻo
I know you haven't been around these things before	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hele a puni i kēia mau mea ma mua
I was tired of going to the apple orchard	Ua luhi au i ka hele ʻana i ka māla ʻāpala
I went to that sometime later	Hele wau i kēlā ma kahi manawa ma hope
I was silent after a few minutes, ignorant	Ua hāmau au ma hope o kekahi mau minuke, me ka naʻaupō
I listened, but their voices were still	Ua hoʻolohe au, akā ua paʻa ko lākou leo
A voice called to him from afar	He leo kahea mai ia ia ma kahi mamao
I can’t wait to teach a class	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e aʻo i kahi papa
I have called thee a sorcerer, and more wicked, to curse my tongue	Ua kapa aku au iā ʻoe he kupua a ʻoi aku ka hewa, e hōʻino i koʻu alelo
I remember this morning	Hoʻomanaʻo wau i kēia kakahiaka
I am very weak in the drawing	Nawaliwali loa au i ke kaha kaha
Description of a person who has a physical illness	He wehewehe no ke kanaka nana i ka mai kino
I hate being in the middle of things	Ke inaina nei au i ka waena o nā mea
I remember trying to learn how to paint	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻāʻo ʻana e aʻo pehea e pena ai
The house was burned to the ground	Ua wela ka hale i ka lepo
I walked cautiously	Ua hele au me ka akahele
I keep them for display and not for use	Mālama wau iā lākou no ka hōʻike a ʻaʻole no ka hoʻohana
I saw them on the water boat	Ua ʻike au iā lākou ma ka moku wai
I have to get up tomorrow	Pono wau e ala i ka lā ʻapōpō
I hope many of you can come	Manaʻo wau hiki i nā mea he nui o ʻoukou ke hele mai
I was never a knight before	ʻAʻole wau he naita ma mua
Lots of people, as it turns out	Nui ka poʻe, e like me ka mea i ʻike ʻia
A few minutes later, he smiled at her	He mau minuke ma hope mai, minoʻaka ihola ʻo ia iā ia
I began to doubt your arrival	Ua hoʻomaka wau e kānalua i kou hiki ʻana mai
I turned to face him	Huli au ma koʻu ʻaoʻao e alo iā ia
I will give my life if he will save you	E hāʻawi wau i koʻu ola inā ʻo ia ka hoʻopakele iā ʻoe
I had to block that idea from my mind	Pono wau e ālai i kēlā manaʻo mai koʻu manaʻo
I knew it was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana
I could hear the silence	Hiki iaʻu ke lohe i ka hāmau
I am alive now	Ua ola au i keia manawa
I'll take care of it	Na'u e malama
Some people died under the tables drunk	Ua make kekahi poʻe ma lalo o nā pākaukau me ka ʻona
I think that’s a reasonable idea	Manaʻo wau he manaʻo kūpono kēlā
I planned to buy	Ua hoʻonohonoho au e kūʻai
I had another dead eye	Ua loaʻa iaʻu kahi maka make ʻē aʻe
They were both smart enough to do that	He akamai lāua ʻelua no ka hana ʻana pēlā
I just wanted to know what it was	Ua makemake wale au e ʻike he aha ia
There are four common types	ʻEhā ʻano ʻano ʻike ʻia
I add each piece	Hoʻohui au i kēlā me kēia ʻāpana
I have to listen	Pono wau e hoʻolohe
I ordered your video to air in two hours	Ua kauoha au i kāu wikiō e lele i loko o ʻelua hola
I saw it in my window	Ua ʻike au ma koʻu pukaaniani
I have a really bad head	Loaʻa iaʻu ke poʻo ʻino loa
I have no way of going	ʻAʻohe aʻu ala e hiki ai
I walked down the aisle and got our seats	Hele au ma ke alahele a loaʻa ko mākou mau noho
I’m trying to think of a false word	Ke hoʻāʻo nei au e noʻonoʻo i kahi ʻōlelo hoʻopunipuni
I can't understand	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo
I was happy most of the time	Ua hauʻoli wau i ka hapa nui o ka manawa
I feel the need to know	ʻIke wau i ka makemake i ka ʻike
I looked over his shoulder and then up to his face	Nānā wau i kona poʻohiwi a laila i luna i kona alo
I didn’t mind the bell	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka bele
I was the youngest student in college	ʻO wau ka haumāna ʻōpio loa ma ke kulanui
I was broken and afraid of my own shadow	Ua haʻihaʻi au a makaʻu i koʻu aka ponoʻī
I remember the pain	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka ʻeha
I vowed to protect all living beings from witches	Ua hoʻohiki wau e pale aku i nā mea ola a pau mai nā mea kupua
I heard it clearly then	Ua lohe maopopo au ia manawa
He was seen as a security guard by his clothes	Ua ʻike ʻia ʻo ia he luna palekana e kona ʻaʻahu
I heard nothing from them	ʻAʻole au i lohe i kekahi ʻōlelo mai iā lākou
I think he asked them how they did it	Manaʻo wau ua nīnau ʻo ia iā lākou pehea lākou i hana ai
It’s a place we can call ourselves	He wahi hiki iā mākou ke kapa iā mākou iho
I like this movie to some	Makemake au i kēia kiʻiʻoniʻoni i kekahi
I always appreciate their time and resources	Mahalo mau wau i ko lākou manawa a me nā mea nui
I was foolish to hide it from you	He naaupo au i ka huna ia oe
I called yesterday and I found your master	Ua kāhea au i nehinei a ua loaʻa iaʻu kou haku
I don’t know anything, but it doesn’t mean there isn’t anything there	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea, akā ʻaʻole ia he manaʻo ʻaʻohe mea ma laila
I can tell it was a struggle	Hiki iaʻu ke haʻi aku he hakakā
I'm glad you felt good	Hauʻoli wau ua maikaʻi kou manaʻo
I had a hard worker, who didn’t work	Ua loaʻa iaʻu kahi limahana paʻakikī, ʻaʻole i hana
I don’t think being late is good	Manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi ka lohi
I can remember the smell of it	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke ʻala o ia mea
I decided to start holding myself in a higher position	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka e paʻa iaʻu iho i kahi kūlana kiʻekiʻe
I jumped up and started pulling on my clothes	Lele au a hoʻomaka wau e huki i koʻu mau lole
I make drawing fun and interesting to you	Hana wau i ke kaha kiʻi i mea leʻaleʻa a hoihoi iā ʻoe
I didn’t think there was a problem	ʻAʻole au i manaʻo i ka pilikia
I looked back at the way we had come	Nānā au i hope i ke ala i hele mai ai mākou
I think people get lost without realizing it all the time	ʻO koʻu manaʻo, nalowale nā ​​kānaka me ka ʻole o ka ʻike i nā manawa a pau
I cut them off in silence for a while	Ua ʻoki au iā lākou me ka hāmau no kekahi manawa
I hate that we cannot call here	Ke inaina nei au ke hiki ole ia kaua ke kahea mai maanei
I know they are very beautiful	ʻIke wau he nani loa lākou
I can’t change my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke pani i koʻu manaʻo
I will post what has been done, with excitement	E hoʻouka au i ka mea i hana ʻia, me ka pīhoihoi
I hope you learn well that way	Manaʻo wau e aʻo maikaʻi ʻoe pēlā
I am trying to help this woman	Ke hoʻāʻo nei au e kōkua i kēia wahine
I took his hand and kissed his fingers	Lawe au i kona lima a honi i kona mau manamana lima
I see the roads leading up to the mountain	ʻIke au i nā alanui e piʻi ana i ke kuahiwi
I went in too	Ua komo pū au i loko
I spent a few weeks feeling sorry for myself	Ua hala au i kekahi mau pule me ka minamina iaʻu iho
I can’t wait to buy more of your beautiful clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kūʻai hou aku i kāu mau lole nani
I was not hurt anymore	ʻAʻole au i ʻeha hou
I must forgive	Pono wau e kala mai
I was skeptical on the stairs	Ua kanalua au ma ke alapii
I don’t believe a bit and neither do you	ʻAʻole wau e manaʻoʻiʻo iki a ʻaʻole hoʻi ʻoe
I don’t really think so	ʻAʻole wau i manaʻo maoli
I knew him better, he was a better friend	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ʻana iā ia, he hoaaloha maikaʻi aʻe
I took a quick look and turned the corner	Lawe au i ka wikiwiki a huli i ke kihi
This procedure was repeated several times	Ua hana ʻia kēia kaʻina hana i nā manawa he nui
I was going but he had to stay	E hele ana au akā pono ʻo ia e noho
I doubt he paid a penny	Ke kānalua nei au ua uku ʻo ia i kahi peni
I had a car accident on the way	Ua loaʻa iaʻu kahi ulia kaʻa ma ke alaloa
I think we live in the present	Manaʻo wau e noho mākou i kēia manawa
I was late for dinner	Ua lohi au no ka hanai ahiahi
A minister of the interior was there to serve the council	Aia ma laila kekahi kuhina kūloko e hana i ka ʻaha
I have no value from it	ʻAʻohe oʻu waiwai mai ia mea
This practice was encouraged by her father and uncle	Ua hoʻoikaika ʻia kēia ʻano e kona makuakāne a me kona ʻanakala
I know you can't give me back	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻihoʻi iaʻu
Give me two months	E hāʻawi mai iaʻu i ʻelua mahina
I know you stayed with me almost all night	ʻIke wau ua noho ʻoe me aʻu kokoke i ka pō a pau
I looked but there was no one	Nānā aʻela au akā ʻaʻohe kanaka
I didn’t want to sleep with his wife	ʻAʻole au i makemake e moe me kāna wahine
I took my time	Ua lawe au i ko'u manawa
I'm glad to see your post	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i kāu pou
Maybe I could play this guy	Hiki paha iaʻu ke pāʻani i kēia kanaka
But I will not be hurt	ʻAʻole naʻe au e ʻeha
The tail is immediately whiter than the stalk	Keʻokeʻo koke ka huelo ma mua o ke kuʻi
I thought they wanted me to leave	Ua manaʻo wau ua makemake lākou e haʻalele wau
The first reception was good	Ua maikaʻi ka hoʻokipa mua ʻana
I will not allow anyone to take this from my daughter	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e lawe i kēia mai kaʻu kaikamahine
I woke up again, my neck was dry	ʻAle hou au, maloʻo koʻu ʻāʻī
I looked at her below	Nānā wau i kāna mea i lalo
I need it on my computer now	Pono wau ma kaʻu kamepiula i kēia manawa
I always go to your articles	Ke hele mau nei au i kāu mau ʻatikala
I was very weak and destitute	Ua nawaliwali loa au a nele
I need to continue the normal conversation	Pono wau e hoʻomau i ke kamaʻilio maʻamau
I turned to editing	Ua huli au i ka hoʻoponopono
At least two horses were taken	Ua lawe ʻia ka liʻiliʻi o ʻelua mau lio
I see them all now, closely related	ʻIke wau iā lākou a pau i kēia manawa, pili pono
I am giving you a small amount of money for this project	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i ke kālā liʻiliʻi no kēia papahana
I wonder why we came	Ke kānalua nei au no ke aha mākou i hele mai nei
I was like the beach	Ua like au me ke kahakai
I clearly remember that	Hoʻomanaʻo maopopo loa wau ia mea
I play with the words in my head	Hoʻokani au i nā huaʻōlelo ma koʻu poʻo
It is necessary to maintain a balance	Pono e mālama i kahi kaulike
I know how to control my alcohol	ʻIke wau i ka mālama ʻana i kaʻu ʻona
I picked it up and the text screen went up	Ua ʻohi au a ua piʻi ka pale kikokikona
I washed my face and nose with my clothes	Holoi au i koʻu maka a me koʻu ihu me koʻu ʻaʻahu
I think we need to restore that confidence	Manaʻo wau pono mākou e hoʻihoʻi i kēlā hilinaʻi
There is no such thing as an impossible and difficult place	ʻAʻole hiki ke ʻoiaʻiʻo kahi wahi hiki ʻole a koʻikoʻi
I think if he wins, we will all win	ʻO koʻu manaʻo, inā lanakila ʻo ia, lanakila kākou a pau
I told you my son thought so much about this	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua manaʻo nui koʻu keikikāne i kēia
I heard a strong wind	Ua lohe au i ka makani ikaika
I asked for a blood test	Ua noi au i ka ho'āʻo koko
It was the kind of thing that could save him from extinction	He ʻano mea hiki iā ia ke hoʻopakele mai ka pau ʻana
I think he is very happy now	Manaʻo wau ua hauʻoli loa ʻo ia i kēia manawa
If we have it you will	Inā loaʻa iā mākou e loaʻa iā ʻoe
I killed them all, just one	Ua pepehi au iā lākou a pau, hoʻokahi wale nō
I’ll be in and out in twenty minutes	Aia wau i loko a i waho i loko o iwakālua mau minuke
He was saved by a speeding bullet	Ua mālama ʻia ʻo ia e kahi pōkā wikiwiki
Her mouth and nose were covered with a strong plastic band	Ua uhi ʻia kona waha a me kona ihu he mākā plastik mālohi
Now he had a nervous breakdown	I kēia manawa ua loaʻa iā ia kahi manaʻo hopohopo
The second is past, as it were, forever	Ua hala ka lua, me he mea la e mau loa ana
Jim laughs when his career is over	Hoʻohenehene ʻo Jim i ka pau ʻana o kāna ʻoihana
An unexpected murder	ʻO kahi pepehi i manaʻo ʻole
I know everything about your son	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i kāu keikikāne
I started to walk and stand	Hoʻomaka wau e hele a kū
I always thought of my pain	Ua noʻonoʻo mau wau i koʻu hōʻeha
I didn’t bring a cell phone	ʻAʻole wau i lawe mai i kelepona puhi
I was not breathing when he turned the key	ʻAʻole wau e hanu ana i kona hoʻohuli ʻana i ke kī
I can take more	Hiki iaʻu ke lawe i nā mea hou aku
I don’t believe the problem is justified	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo ua kūpono ka pilikia
I took the compass	Lawe au i ke panana panana
I looked at my nails	Nānā wau i koʻu mau kui
Goat and sheep guns can also be used	Hiki ke hoʻohana pū ʻia ka pū kao a me ka hipa
I want you to cook and cook too	Makemake au iā ʻoe e kuke a kuke pū
I know this is very difficult for you	ʻIke wau he paʻakikī loa kēia iā ʻoe
Prices went up because of the scarcity of varieties	Ua piʻi nā kumukūʻai ma muli o ka kakaʻikahi o nā ʻano
I was really worried about his appearance	Ua hopohopo maoli au i kona ʻano
I went to church this morning	Ua hele au i ka hale pule i kēia kakahiaka
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea
The situation is much more complicated than that	ʻOi aku ka paʻakikī o ke kūlana ma mua o kēlā
I was nervous, then nervous, then very nervous	Pīhoihoi au, a laila hopohopo, a laila hopohopo nui
I was asked to enter	Ua koi ʻia au e komo
I grabbed her and covered her mouth	Hoʻopili au iā ia a hoʻopaʻa i kona waha
I think the end of the summer	Manaʻo wau i ka hopena o ke kauwela
I finally wrote my resignation letter and clicked send	Ua kākau hope wau i kaʻu leka haʻalele a paʻi i ka hoʻouna
I can see people who love him	Hiki iaʻu ke ʻike i ka poʻe i aloha iā ia
I asked him when he came	Ua nīnau au iā ia i ka wā i hiki mai ai
I see myself standing in a very different place	ʻIke wau iaʻu e kū ana ma kahi ʻokoʻa loa
A few minutes later the second stopped	He mau minuke ma hope iho ua kū ka lua
I kept a few secrets	Ua mālama au i kekahi mau mea huna
Army for two weeks	Pūʻali koa i ʻelua pule
And a part of me is bad	A ʻino kekahi hapa oʻu
I'm glad you saw me in time	Hauʻoli wau i kou ʻike ʻana iaʻu i ka manawa
I’ve been there thousands over the years	Ua lilo au i mau tausani ma laila i nā makahiki
I didn’t have a chance to kick him out	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e kipaku iā ia
I did not tell you	ʻAʻole wau i ʻōlelo iā ʻoe
I didn’t know anything about him	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana iā ia
I just left and joined without realizing it	Ua haʻalele wale wau a hui pū me ka ʻike ʻole
I could see he was shaking	ʻIke wau e haʻalulu ana ʻo ia
I looked back at the city	Huli au i hope i ke kūlanakauhale
I stopped, not at all	Ua kū au, ʻaʻole loa
I didn’t get up again until we stopped	ʻAʻole au i ala hou a kū mākou
I have this nice room with its own exterior	Loaʻa iaʻu kēia lumi maikaʻi me kona puka waho ponoʻī
I want a new trip	Makemake au i kahi huakaʻi hou
I can't agree with this group	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia hui
I want everyone to see a collar	Makemake au e ʻike nā kānaka a pau i kahi pūliki
It’s a very good idea	He manaʻo maikaʻi loa ia
I’m proud of the hard work	Haʻaheo au i ka hana nui
I watched him walk over and pull out my phone	Nānā wau iā ia e hele a huki i kaʻu kelepona
I just wanted to relax	Ua makemake wale au e hoʻomaha
I have another question for you	He nīnau hou kaʻu iā ʻoe
I understand the reason for this doubt	Maopopo iaʻu ke kumu o kēia kānalua
I want him to continue	Makemake au e hoʻomau ʻo ia
I love what is translated	Aloha au i ka mea i unuhi ʻia
The waiter gave the men two drinks	Hāʻawi ka waiter i ʻelua mau mea inu i nā kāne
I hired him as a first employee	Ua hoʻolimalima wau iā ia ma ke ʻano he limahana mua
I wanted to go out	Ua makemake au e hele i waho
I broke our relationship and fell back on my lap	Ua uhaʻi au i ko kāua pilina a hāʻule i hope ma luna o koʻu ʻūhā
I said you were right	Ua ʻōlelo wau ua pololei ʻoe
I walked quickly on my way to the next trip	Ua hele wikiwiki au ma koʻu ala i ka huakaʻi aʻe
I was immediately wrong to have such thoughts	Ua hewa koke wau no ka loaʻa ʻana o ia mau manaʻo
I can’t get into the fight anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo hou i loko o ka hakakā
I was a happy drunk all the time	He ʻona hauʻoli au i nā manawa a pau
I forsook you in your youth	Ua haʻalele nui au iā ʻoe i kou wā ʻōpiopio
I can see his fingers in my hair	ʻIke au i kona mau manamana lima ma koʻu lauoho
I know you are not happy	Ua ʻike wau ʻaʻole ʻoe hauʻoli
They only had one switch	Hoʻokahi wale nō mea hoʻololi i loaʻa iā lākou
I used punishments and so on	Ua hoʻohana au i nā hoʻopaʻi a me nā mea ʻē aʻe
A dark seat, under the earth	He noho pōʻeleʻele, ma lalo o ka honua
I had no problem with the full report	ʻAʻole au i pilikia i ka hōʻike piha
I can't explain why, but you know it's not	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke kumu, akā ʻike ʻoe ʻaʻole ia
There will always be a special situation to ensure another difference	E kū mau ana kahi kūlana kūikawā e hōʻoia i kahi ʻokoʻa ʻē aʻe
I don’t know anything about laughter	ʻAʻole au e ʻike i kekahi mea e pili ana i ka ʻakaʻaka
I want to tell you about it	Makemake au e haʻi e pili ana iā ia
I can give you whatever you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kāu mea e makemake ai
The master must teach them to be better	Pono ka haku e aʻo iā lākou e lilo i mea ʻoi aku
I have no idea what this is about	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana kēia
I have brought food for you	Ua lawe mai au i mea ai nau
These demands are debated today	Hoʻopaʻapaʻa ʻia kēia mau koi i kēia mau lā
I closed my eyes and began to pray	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻomaka wau e pule
A cloud of interest burst into me	Poha mai la ka ohu o ka hoihoi iloko o'u
I didn’t take care of his business	ʻAʻole au i mālama i kāna ʻoihana
I love you very much	Aloha nui au
I can’t be this man	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i kēia kanaka
I wondered how that could be	Ua noʻonoʻo au pehea e hiki ai
I didn’t invite anyone	ʻAʻole au i kono i kekahi
I took it and opened it	Lawe au a wehe
I killed a man	Ua pepehi au i kekahi kanaka
I decided to start them today	Ua manaʻo wau e hoʻomaka iā lākou i kēia lā
More than he wanted to think	Nui aʻe ma mua o kāna i makemake ai e noʻonoʻo
I laughed and blushed	Ua ʻakaʻaka wau a ʻulaʻula
I was first restored by his beautiful hands	Ua hoihoi mua ia au e kona mau lima nani
I have to compare it to a disaster	Pono wau e hoʻohālike me he pōʻino lā
I made a note not to go to this bar	Ua hana au i palapala ʻaʻole e hele i kēia pā
I climbed on top of the house	Piʻi au ma luna o ka hale
I became a permanent employee, with a well -paid salary	Ua lilo au i limahana paʻa, me ka uku hoʻomaikaʻi
I was very confused and abused	Ua huikau loa au a ua hoʻomāinoino ʻia au
I know you have nothing to do with this	ʻIke wau ʻaʻohe āu hana me kēia
I gave you that much	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i kēlā nui
I think he doesn’t have a hard time thinking about the last time	Manaʻo wau ʻaʻohe ona manaʻo paʻakikī e pili ana i ka manawa hope
So we go a thin line	No laila, hele mākou i kahi laina lahilahi
The hand fight began	Ua hoʻomaka ka hakakā lima
I need to check it out first with my family	Pono au e nānā mua me koʻu ʻohana
I can’t help what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka mea i hana ʻia
I wanted to share the news with you	Ua makemake au e kaʻana like i ka nūhou iā ʻoe
I looked in the boxes in the basement	Ua nānā au i loko o nā pahu ma lalo o ka hale lalo
I stopped counting when we hit a dozen	Ua ho'ōki au i ka helu ʻana i ka wā i paʻi ai mākou i hoʻokahi kakini
I would like to add other sites	Makemake au e hoʻohui i nā kahua ʻē aʻe
I was scared immediately	Weli koke au
I pulled you out of that pit	Ua huki au iā ʻoe i waho o kēlā lua
I almost lost my mind	ʻaneʻane nalowale koʻu manaʻo
I told you the evil between us had ended	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua pau ka hana ʻino ma waena o kāua
I'm proud of you	Haʻaheo wau iā ʻoe
Many artists are associated with the lizard	Hoʻopili ʻia nā mea pena kiʻi lehulehu me ka moʻo
I didn't wait long for him to come out	ʻAʻole wau i kali lōʻihi i kona puka ʻana mai
A thief and a thief	He aihue a he aihue
I don’t know what to do with this new information	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai me kēia ʻike hou
I was so sick I couldn't walk for a week	Ua ʻeha au a hiki ʻole ke hele wāwae no hoʻokahi pule
I could see the spitting as he spoke	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kuha ʻana i kāna ʻōlelo ʻana
I have to say about it	Pono wau e ʻōlelo no ia mea
I couldn’t believe how nice he was	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona ʻoluʻolu
I wanted to have a lighter car	Ua makemake au e loaʻa i ke kaʻa māmā
I love her more than anything else in the world	Aloha au iā ia ma mua o nā mea ʻē aʻe o ka honua
I let go of myself and ran in front of them	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho a holo i mua o lāua
A confirmation message is displayed	Hōʻike ʻia kahi memo hōʻoia
I ran out of bed, took a long hot bath	Holo aku au mai kahi moe, e ʻauʻau wela lōʻihi
I have a lot of respect for my spouses	Nui koʻu mahalo i koʻu mau hoa male
I could have played that game better	Hiki iaʻu ke pāʻani i kēlā pāʻani ʻoi aku ka maikaʻi
I shouldn’t have used your home for that	ʻAʻole pono wau i hoʻohana i kou home no kēlā
I led us back to the living room	Ua alakaʻi au iā mākou i hope i ka lumi hoʻokipa
I went to the window and looked out	Hele au i ka puka makani a nānā i waho
I really forgot to do it	Ua poina maoli au i ka hana ʻana
I chose people over food	Ua koho au i kanaka ma mua o ka meaʻai
I called the number shown, no answer	Ua kāhea au i ka helu i hōʻike ʻia, ʻaʻohe pane
I was committed to taking care of them	Ua paʻa wau e mālama iā lākou
I have an idea	He manaʻo koʻu manaʻo
I could pull thoughts out of his head	Hiki iaʻu ke huki i nā manaʻo mai kona poʻo
I was not confused, in a dream, by his condition	ʻAʻole au i huikau, ma ka moeʻuhane, no kona kūlana
I spent the whole day today in a rage	Ua hoʻohana au i ka lā holoʻokoʻa i kēia lā me ka huhū
The album received the usual heavy reception	Ua loaʻa i ka album ka hoʻokipa koʻikoʻi maʻamau
I need to see him	Pono wau e ʻike iā ia
Healthy food is food	ʻO ka meaʻai olakino he ʻai
Public school colors are red and black	He ʻulaʻula a ʻeleʻele nā ​​kala kula aupuni
Many messages are lost	Nui nā memo i nalowale
I quickly turned around	Huli koke au
I feel like he is	Manaʻo wau e like me kāna
I returned my attention along the way	Ua hoʻihoʻi au i koʻu manaʻo ma ke ala
Some quiet days are coming	E hiki mai ana kekahi mau lā mālie
I left my bedroom door open	Ua haʻalele au i ka puka o koʻu lumi moe i hāmama
I learned that it was considered wrong	Ua aʻo au ua manaʻo ʻia ka hana hewa
Maybe I should take a look	Pono paha wau e nānā i kekahi manawa
I thank her for telling us	Mahalo wau iā ia no ka haʻi ʻana mai iā mākou
I drank a bottle of water and tried to get up	Ua inu au i ka omole wai a hoao au e ku iluna
I talked often with my mother	Ua kamaʻilio pinepine au me koʻu makuahine
I immediately thought there was something else to it	Manaʻo koke wau aia kekahi mea ʻē aʻe iā ia
I love him	Aloha au me ia
I felt alone and almost disappeared without him	Ua manaʻo wau me ka hoʻokahi wale nō a aneane nalowale me ka ʻole o ia
I loved what he did to me	Ua makemake au i kāna mea i hana mai ai iaʻu
A beautiful view and a tree	ʻO kahi hiʻohiʻona nani a me kahi lāʻau
I am not a techie	ʻAʻole wau he ʻenehana
I was very angry at the time	Ua huhū nui au i ka manawa
I am going to the grave	E hele ana au i kahi lua
I pulled my hair and tied it to the vine	Huki au i koʻu lauoho a nakinaki i ke kumu waina
I have no idea at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka manawa
A man and a woman have a relationship	He pilina ko ke kāne a me ka wahine
I can’t do anything about that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e pili ana i kēlā
I was in vain in the end	Ua makehewa au i ka hopena
I often do it during teenage pregnancy	Hana pinepine au i ka wā hāpai ʻōpio
I know you all like it	ʻIke wau makemake ʻoukou a pau
The crowd gathered to watch the armies	Ua ʻākoakoa ka lehulehu e nānā i nā pūʻali koa
I wanted the experience to be done at home	Ua makemake au e hana ʻia ka ʻike ma ka home
I could not resist his command, and he was afraid of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻē i kāna kauoha, a ua makaʻu iaʻu
I was happy to see them enjoy the show	Ua hauʻoli hoʻi au i ka nānā ʻana iā lākou e hauʻoli ana i ka hōʻike
I have my own business	Aia kaʻu ʻoihana ponoʻī
I was honored and accepted	Hoʻohanohano ʻia a ʻae ʻia au
I think this is a terrible thing	Manaʻo wau he mea weliweli loa kēia
I was released from the hospital two days ago	Ua hoʻokuʻu ʻia au mai ka haukapila ʻelua lā aku nei
Then I was left to rest	A laila ua waiho ʻia au e hoʻomaha
I had to leave you and my mother for two reasons	Pono wau e haʻalele iā ʻoe me koʻu makuahine no nā kumu ʻelua
I didn’t mean to take you inside	ʻAʻole wau i manaʻo e lawe iā ʻoe i loko
I think you probably know	Manaʻo wau ua ʻike paha ʻoe
I'm missing this place	Ke nalo nei au i keia wahi
I started to make sense	Ua hoʻomaka wau e hana i ka ʻike
Thanks so much for that	Mahalo nui i kēlā
I cannot fight this war on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaua i kēia kaua ma oʻu iho
I can't fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā
I threw it back down on the table	Kiola hou au i lalo i ka papaʻaina
I sat still	Noho malie au
I need to get a phone call for myself	Pono au e kiʻi i kelepona noʻu iho
I have a whole office for cooking bills	Loaʻa iaʻu kahi keʻena holoʻokoʻa no ka kuke ʻana i nā bila
I shrugged his shoulders	Luliluli au i kona mau poohiwi
I want money	Makemake au i ke kala
I missed him, even after all these times	Ua minamina au iā ia, ʻoiai ma hope o kēia mau manawa
I went back to class and everyone looked at me	Ua hoʻi au i ka papa, a nānā maila nā kānaka a pau iaʻu
One was victorious in other lands	Ua lanakila hoʻi ka hoʻokahi ma nā ʻāina ʻē
I had a tremor the other day	Ua loaʻa iaʻu kahi haʻalulu i kekahi lā
I can’t imagine what we would do without you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kā mākou hana me ʻoe ʻole
I wonder if you can remember your own feelings	Manaʻo wau inā hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo i kou mau manaʻo ponoʻī
I’m just a worker	He mea hana wale au
I trusted him with everything	Ua hilinaʻi au iā ia me nā mea a pau
I have an idea that can lift your spirits	He manaʻo koʻu e hiki ke hoʻāla i kou manaʻo
It’s an unpleasant experience	He mea ʻoluʻolu ʻole
I thought about the answer he gave me	Ua manaʻo wau i ka pane āna i hāʻawi mai ai iaʻu
I said this so as not to intimidate anyone	Ua ʻōlelo au pēlā i ʻole e hoʻoweliweli i kekahi
I can do that and cut them and stuff	Hiki iaʻu ke hana i kēlā a ʻoki iā lākou a me nā mea
I can kill	Hiki iaʻu ke pepehi
A large restaurant was completely occupied	Ua paʻa loa kekahi hale ʻaina nui
An observer walked slowly	Ua hele mālie kekahi mea nānā
I can't go here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou ma ʻaneʻi
My husband loves sports	Makemake kaʻu kāne i ka haʻuki
I will shout at them tonight	E hoʻōho au iā lākou i kēia pō
I watched as many souls flew into the light	Ua nānā au i ka holo ʻana o nā ʻuhane he nui i ka mālamalama
I don't think you can have one without the other	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke loaʻa kekahi me ka ʻole o kekahi
I saw his chest behind me	Ua ʻike au i kona umauma i koʻu kua
I looked out the large window	Nānā au i waho o ka pukaaniani nui
I think that is what all the brothers do	Ke manao nei au, pela ka hana a na kaikunane a pau
I can’t look back now	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i hope i kēia manawa
This is called the second part	Kapa ʻia kēia he ʻāpana lua
I can’t believe this is working	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hana nei kēia
This gun landed in the afternoon	Ua pae kēia pū i ka ʻauinalā
That’s my real opinion	ʻO koʻu manaʻo maoli kēlā
I was in high school at the time	Aia wau i ke kula kiʻekiʻe i kēlā manawa
I can choose to leave	Hiki iaʻu ke koho e haʻalele
I spoke the words of a man in that capacity	Ua ʻōlelo au i ka ʻōlelo a kekahi kanaka ma ia kūlana
I need a minute to think things through	Pono wau i hoʻokahi minute e noʻonoʻo i nā mea
I was close	Ua kokoke au
It is very bad	He mea ʻino loa ia
I wanted to hit some common ground on him	Ua makemake au e paʻi i kekahi manaʻo maʻamau iā ia
I really liked that drink but I decided I could wait	Ua makemake nui au i kēlā inu akā ua hoʻoholo wau hiki ke kali
I gave up thinking they were like girls	Ua haʻalele wau i ka manaʻo e like lākou me nā kaikamahine
I also love photography	Aloha nō hoʻi au i ke kiʻi
I want to hear your voice and see your smile	Makemake au e lohe i kou leo, a ʻike i kou ʻakaʻaka
I began to anoint my temples	Ua hoʻomaka wau e hamo i koʻu mau luakini
I did not know there was a church there	ʻAʻole au i ʻike aia he halepule ma laila
I see your power	ʻIke wau iā ʻoe ka mana
I think everything is fixed	Manaʻo wau ua hoʻopili ʻia nā mea a pau
I am worse than you think	Ua oi aku ko'u ino mamua o kou manao
I need to know that she loves me	Pono wau e ʻike i kona ʻike ʻana ua aloha ʻo ia iaʻu
I read the paper	Heluhelu au i ka pepa
The degree takes about four years	He ʻehā makahiki paha ke kēkelē
I have done as you asked me to do	Ua hana au e like me kāu i noi mai ai iaʻu
I saved him a lot of money in college	Ua mālama au iā ia i ke kālā he nui ma ke kulanui
I have to go back to camp	Pono au e hoʻi i kahi hoʻomoana
I enjoy walking everywhere	Hauʻoli wau i ka hele wāwae ma nā wahi a pau
I was the only one in the dark room	ʻO wau wale nō i loko o ke keʻena pouli
I can’t touch him, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopā iā ia, ʻoiaʻiʻo
I told him to just leave me alone	'Ōlelo wau iā ia e waiho wale iaʻu
I agree with him on that	ʻAe wau me ia ma ia mea
I had it the other night	Ua loaʻa iaʻu i kekahi pō ʻē aʻe
That a new constitution be prepared	E hoomakaukau ia ke kumukanawai hou
I don’t have to explain myself often	ʻAʻole pono wau e wehewehe pinepine iaʻu iho
I killed my father	Ua pepehi au i koʻu makuakāne
I could see my anger growing	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o koʻu huhū
This is not fair	ʻAʻole kūpono kēia
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
I wondered what he thought of it all	Ua noʻonoʻo wau i kona manaʻo no ia mea a pau
I comforted myself with the thought that he was completely stupid	Hōʻoluʻolu wau iaʻu iho me ka manaʻo he naʻaupō loa ʻo ia
I open the windows	Wehe au i nā puka makani
I like his strength	Makemake au i kona ikaika
I hate to think about it, but it’s true	Ua inaina au i ka noonoo ana, aka, he oiaio
I can’t talk to eighty	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio pū me kanawalu
I know you took personal meetings with him	ʻIke wau ua lawe ʻoe i nā hālāwai pilikino me ia
They had three sons and four daughters	He ʻekolu kā lāua keikikāne a ʻehā mau kaikamāhine
I provided the space	Ua hoʻolako au i ka wahi
I will not tell them what you have done	ʻAʻole wau e haʻi iā lākou i kāu mea i hana ai
A ball of fire is waiting to burn	He pōpō ahi e kali ana e ʻā
It's supposed to be fast, so come quickly	Manaʻo ʻia kahi wikiwiki, no laila e hele koke mai
A pressure wave, or something like that	He nalu kaomi, a i ʻole kekahi mea o ia ʻano
I understand what this is	Maopopo iaʻu he aha kēia
I really hope we won't die if we hang out	Manaʻo loa wau ʻaʻole e make mākou i ke kau ʻana iā mākou
I give the war horns	Hāʻawi au i nā kiwi kaua
I have to find another way	Pono wau e ʻimi i kahi ala ʻē aʻe
I’m so glad you added this	Nui koʻu hauʻoli i kou hoʻohui ʻana i kēia
I reprinted a lot of the pictures	Ua paʻi hou au i nā kiʻi he nui
I used them to keep her head asleep	Ua hoʻohana au iā lākou e kāohi iā ia i ke poʻo moe
It’s a mix that has lasted more than a hundred years	He huikau i hala ma mua o hoʻokahi haneli
I think he is calling me	Manaʻo wau ʻo ia ke kāhea mai iaʻu
I was in a fun room with a doctor and a nurse	Aia wau i loko o kahi keʻena hauʻoli me kahi kauka a kahu hānai
I think something led me	Manaʻo wau he mea i alakaʻi iaʻu
I left some of mine for you with him	Ua waiho au i kekahi o ka'u nou me ia
I hope you just explain it to me	Manaʻo wau inā e wehewehe wale mai ʻoe iaʻu
I am a god they cannot control	ʻO wau ke akua hiki ʻole iā lākou ke hoʻomalu
I did not share his happiness	ʻAʻole au i hui pū me kona hauʻoli
I like someone my age or older	Makemake au i kekahi o koʻu mau makahiki a ʻoi paha
I can choose to be less or choose to shine	Hiki iaʻu ke koho e emi a koho paha e alohilohi
I repeated the routine for twenty minutes	Ua hana hou au i ka hana mau no iwakālua mau minuke
I didn’t believe that lame reason for a second	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo i kēlā kumu ʻoʻopa no kekona
I refused to be offended	Ua hōʻole wau e lilo i mea hōʻeha
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I think they understand everything	Manaʻo wau ua maopopo iā lākou nā mea a pau
I found it on the tip of my tongue	Ua loaʻa iaʻu ma ka piko o koʻu alelo
That’s my real opinion	ʻO koʻu manaʻo maoli kēlā
I gave him a big hug	Hāʻawi au iā ia i kahi pūliki nui
I like them	Makemake au iā lākou
I will never forgive you	ʻAʻole loa au e kala aku iā ʻoe
A picture of the sea	He kiʻi o ke kai
I was born with a real red head	Ua hānau ʻia au he poʻo ʻulaʻula maoli
I smiled at him again	Ua minoʻaka hou au iā ia
I can’t work with my staff	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kaʻu mau limahana
I should, though	Pono wau, maikaʻi nō naʻe
I am a good green	He ʻōmaʻomaʻo maikaʻi au
Some objects fall into the water	Hāʻule kekahi mau mea i loko o ka wai
A question was answered, a hundred going	Ua pane ʻia kahi nīnau, hoʻokahi haneli e hele ana
I shut down and tried again	Ua pani au a ho'āʻo hou
I want to destroy them	Makemake au e hoopau ia lakou
The player will continue after it is released	E hoʻomau ka mea hoʻokani pila ma hope o ka hoʻokuʻu ʻia
A community running club for ages and ages	ʻO kahi hui holo kaiaulu no nā makahiki a me nā wāwae
I know you want a new baby	ʻIke wau makemake ʻoe i pēpē hou
I am currently in a responsible position	Aia au i kēia manawa i ke kūlana kuleana
Maybe I forgot to tell you before	Ua poina paha iaʻu e haʻi aku iā ʻoe ma mua
I thought he wanted to tell me something, but he couldn't	Manaʻo wau makemake ʻo ia e haʻi mai iaʻu i kekahi mea, akā ʻaʻole hiki
I totally agree with you	Ua ʻae loa au iā ʻoe
Another warmth came to his eyes	He ʻano pumehana ʻē aʻe i hele aʻe i kona mau maka
I started drinking more and things got better	Ua hoʻomaka wau e inu nui a ʻoi aku ka maikaʻi o nā mea
A large explosion separated a section of the road	ʻO kahi pahū nui i hoʻokaʻawale i kahi ʻāpana o ke alanui
I have heard false confidence	Ua lohe au i ka hilinaʻi wahaheʻe
I had a baby eight months ago	Ua hoʻopaʻa keiki au i ʻewalu mahina i hala
I could see the side of his cheek lift	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hāpai ʻana o ka ʻaoʻao o kona pāpālina
Miller is studying business ethics at the school	Ke aʻo nei ʻo Miller i nā loina ʻoihana ma ke kula
I tried to hold on	Ua hooikaika au e paa
I was about to hire a private police officer	Ua kokoke au e hoʻolimalima i kahi mākaʻi pilikino
I saw it the hard way	Ua ʻike wau ma ke ala paʻakikī
I knew my face would be very ugly	Ua maopopo iaʻu e lilo koʻu helehelena i mea ʻino loa
I smiled, looking at him	Ua minoʻaka wau, e nānā ana iā ia
A little woman sitting by the hand making lace	He wahine liʻiliʻi e noho lima ana e hana lace
It's a fish, it's just looking at you	He iʻa, nānā wale ʻo ia iā ʻoe
I can see what you're thinking on the movie	Hiki iaʻu ke ʻike i kou noʻonoʻo ʻana ma ke kīwī
I think my father tempted me	Manaʻo wau ua hoʻowalewale koʻu makuakāne iaʻu
I understood his intentions	Ua maopopo iaʻu kona mau manaʻo
I think speed is our advantage, but they have their place	Manaʻo wau ʻo ka wikiwiki ko mākou pōmaikaʻi, akā aia ko lākou wahi
I think sometimes he’s a good warrior	Manaʻo wau i kekahi manawa he koa kūpono ʻo ia
I tried to find out what he knew	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi i kona ʻike
I like my first runs in my new shoes	Makemake au i ka'u mau holo mua i ko'u mau kāma'a hou
I have not finished my speech	ʻAʻole wau i hoʻopau i kaʻu ʻōlelo
I want it to be perfect	Makemake au e lawa pono
I'll see him tomorrow	ʻIke au iā ia i ka lā ʻapōpō
I no longer knew what was going on	ʻAʻole au i ʻike hou i ka mea e hana nei
I don’t remember a lake from the last trip	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kahi loko mai ka huakaʻi hope loa
I can't move them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe iā lākou
I have something in front of you	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea i mua o kou alo
I have some questions before	He mau nīnau kaʻu ma mua
I have a choice to make	He koho kaʻu e hana ai
I reached the residence within thirty minutes	Ua hiki au i ka hale noho i loko o kanakolu minuke
I threw on some clothes and went downstairs	Ua hoʻolei au i kekahi mau lole a iho i lalo
I heard him tell you	Ua lohe au iā ia e haʻi ana iā ʻoe
I promised to explain everything	Ua hoʻohiki wau e wehewehe i nā mea a pau
I did not know that woman and she did not know me	ʻAʻole au i ʻike i kēlā wahine a ʻaʻole ʻo ia i ʻike iaʻu
I see his eyes	ʻIke au i kona mau maka
I met him at the market	Ua halawai au me ia ma ke kuai
I prepared for the worst	Ua hoʻomākaukau wau no ka pōʻino loa
I need some action to correct this kind of disease	Pono wau i kahi hana hoʻoponopono i kēia ʻano maʻiʻo
I speak as a means of understanding	'Ōlelo wau ma ke ʻano he ʻike
It’s time for a fresh start	He manawa i kahi hoʻomaka hou
I think we should just go	Manaʻo wau e hele wale kāua
I alone, I agree with you	ʻO wau hoʻokahi, ke ʻae nei au iā ʻoe
There was a knock on her door	Ua kīkēkē ʻia ma kona puka
I wonder how to do it	Manaʻo wau pehea e hana ai
I looked from the side	Ua nānā au mai ka ʻaoʻao
I think he set me up for that	Manaʻo wau ua hoʻonohonoho ʻo ia iaʻu no kēlā
I did not know the same before or after	ʻAʻole au i ʻike i kona like ma mua a ma hope mai
Then he ran into a pond	A laila holo ʻo ia i loko o kahi loko
Some kind of life is precious and taboo	He mea makamae a kapu kekahi ʻano ola
I can't see your face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kou helehelena
But I don't say he was wrong about that	ʻAʻole naʻe au i ʻōlelo ua hewa ʻo ia i kēlā
I want to watch them grow	Makemake au e nānā iā lākou e ulu ana
I have a line at work or more	Loaʻa iaʻu kahi laina ma kahi hana a ʻoi aku paha
I hate that kind of adult wonder	Ke inaina nei au i kēlā ʻano haʻohaʻo kanaka makua
I looked behind the desk and into the small room	Ua nānā au ma hope o ka pākaukau a i loko o ka lumi liʻiliʻi
I immediately turned to the man	Huli koke au i ke kanaka
I took the time to listen to their opinions	Ua lawe au i ka manawa e hoolohe ai i ko lakou manao
I went in and pressed the button for the main floor	Ua komo au a kaomi i ke pihi no ka papahele nui
The reason for these differences is not clear	ʻAʻole maopopo ke kumu o kēia mau ʻokoʻa
I love this combination	Aloha au i kēia hoʻohui
Someone also changed the company	Ua hoʻololi pū kekahi i ka hui
I opened my eyes, but everything was black	Ua wehe au i koʻu mau maka, akā ʻeleʻele nā ​​mea a pau
I was alone, and everyone else answered me	ʻO wau wale nō, a pane mai nā mea ʻē aʻe a pau iaʻu
I have to be angry to win	Pono wau e huhū e lanakila
There was a young farmer by his side	Aia kekahi kanaka mahiʻai ʻōpio ma kona ʻaoʻao
I had no money	ʻAʻohe kālā i loaʻa iaʻu
I quickly jumped up and walked into the living room	Lele koke wau a hele i loko o ka lumi lumi
I didn't ask for answers from him, or for changes	ʻAʻole wau i nīnau i nā pane mai iā ia, a i ʻole nā ​​loli
They were immediately knocked out and destroyed	Ua kikeke koke ʻia lākou a luku ʻia
I took off my clothes and joined him	Wehe au i koʻu ʻaʻahu ʻaʻahu a hui pū me ia
I can't let you go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe iho
I went forward to join the group	Hele au i mua e komo i ka hui
I stopped while the others were sitting	Ua kū au, ʻoiai ua noho nā mea ʻē aʻe
I am confused by this	Pioloke au i keia
A young prince wanted to talk to him	Ua manaʻo kekahi aliʻi uʻi e kamaʻilio pū me ia
I introduced myself, and he insisted on my introduction	Ua hoʻolauna wau iaʻu iho, a ua koi ʻo ia i kāna hoʻolauna ʻana
I saw the car inside	Ua ʻike au i ke kaʻa kaʻa i loko
That kind of disease is a science	He ʻepekema kēlā ʻano maʻi āpau
I have to think about that	Pono wau e noʻonoʻo i kēlā
I dedicate myself to this game	Hoʻolaʻa wau iaʻu iho i kēia pāʻani
I will never steal from him	ʻAʻole loa au e ʻaihue mai iā ia
I could see the roots moving around his neck	ʻIke au i ka neʻe ʻana o nā aʻa ma kona ʻāʻī
I need to teach them what it is	Pono wau e aʻo iā lākou he aha ia
I can’t help it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ia i kēia manawa
I looked into them a while back	Ua nānā au i loko o lākou i kekahi manawa
I hope to see you again, someday	Manaʻo wau e ʻike hou iā ʻoe, i kekahi lā koke
I look in the mirror	Nānā au i ke aniani
I think you will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe
I want that new firewood box to work	Makemake au i kēlā pahu wahie hou e hana ai
I saw him in the boy on the side	Ua ʻike au iā ia ma ke keiki ma ka ʻaoʻao
I just told him to stop being nonsense	Ua ʻōlelo wale aku au iā ia e hoʻōki i ka lapuwale
I did not come	ʻAʻole wau i hele mai
I think you are going to be there to give encouragement	Manaʻo wau e hele ana ʻoe ma laila e hāʻawi i ka hoʻoikaika
I can’t fight every fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā i kēlā me kēia kaua
I didn’t want help	ʻAʻole au i makemake i ke kōkua
I came because it was important to my friends	Ua hele mai au no ka mea he mea nui ia i ko'u mau hoa
I’m not very good at being quiet	ʻAʻole maikaʻi loa au i ka noho mālie
It’s a very good thing	ʻO kahi mea maikaʻi loa
I can express my thoughts to anyone	Hiki iaʻu ke hoʻopuka i koʻu mau manaʻo i kekahi kanaka
I don’t love anyone	ʻAʻole au e aloha i kekahi
I carry three electric feet in the basket	Lawe au i ʻekolu kapuaʻi uila i ka hīnaʻi
I thought it was a good price during the spring break	Ua manaʻo wau he kumukūʻai maikaʻi ia i ka wā hoʻomaha puna
I want to destroy the one who took over	Makemake au e luku i ka mea nāna i lawe i ka ʻoihana
It was also attended by major players and groups	Ua hele pū ʻia e nā mea hoʻokani nui a me nā hui
I want to be with you forever	Makemake au e noho pū me ʻoe a mau loa aku
I thought hot dogs were a lifeline	Ua manaʻo wau ʻo nā ʻīlio wela he makemake ola
I am eighteen years old	He ʻumikūmāwalu oʻu makahiki
I just want to run on a flat and different surface	Makemake wale au e holo ma kahi palahalaha a ʻokoʻa
I have to avoid him	Pono wau e pale iā ia
I forgot about that	Ua poina iaʻu i kēlā
I knew he would go out with the animals	Ua ʻike au e hele ʻo ia i waho me nā holoholona
I see her happy, kind and loving	ʻIke wau i kona hauʻoli, ʻoluʻolu a aloha
I wonder if it can be dry there forever	Manaʻo wau inā hiki i ka manawa ke maloʻo ma laila no ka wā pau ʻole
Maybe I can benefit from it	Hiki paha iaʻu ke loaʻa ka waiwai mai ia mea
I can’t imagine it today	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia lā
I know what he wants, what he hurts	Ua ʻike au i kāna mea i makemake ai, i kāna mea e ʻeha ai
I couldn’t part with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻawale me lākou
I know, this is probably just a routine of history	ʻIke wau, he maʻa wale nō paha kēia o ka mōʻaukala
I’m not going to feed him that	ʻAʻole wau e hānai iā ia i kēlā
I take a deep breath and try to relax	Hāpai wau i ka hanu hohonu a hoʻāʻo e hoʻomaha
I need to know they know me	Pono wau e ʻike ua ʻike lākou iaʻu
A new path will emerge when we encounter something new	E puka mai ana kahi ala hou i ka wā e hālāwai ai mākou me kahi mea hou
A visit he could pay	He kipa hiki iā ia ke uku
I moved my hand and brushed it off	Ua hoʻoneʻe au i kuʻu lima a kāhili
I must know that he was afraid to leave you	Pono nō hoʻi au e maopopo ua makaʻu ʻo ia e haʻalele iā ʻoe
I don’t think anyone knows for sure	Manaʻo wau ʻaʻohe mea e ʻike maopopo
Large living room	He lumi noho nui
I know you need time to think	ʻIke wau e pono ana ʻoe i ka manawa e noʻonoʻo ai
Magic doesn’t have to help	ʻAʻole pono i ke kilokilo ke kōkua
I left the road and laughed	Haʻalele au i ke ala a ʻakaʻaka
Good work is good	He maikaʻi maikaʻi ka hana maikaʻi
I first talked to my parents	Ua kamaʻilio mua wau me koʻu mau mākua
I have no plans	ʻAʻohe aʻu papahana
I held my daughter in my arms	Hāpai au i kaʻu kaikamahine ma koʻu mau lima
I have to decide where to put the long range	Pono wau e hoʻoholo i kahi e hoʻokomo ai i ka laulā lōʻihi
I don’t remember him much	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo nui iā ia
I think of praying to myself	Manaʻo wau i ka pule iaʻu iho
I looked at a weapon	Ua nānā au i kahi mea kaua
But his loss was my property	Akā ʻo kona lilo ʻo ia koʻu waiwai
It was a strange move, but it helped me a lot	He neʻe ʻē, akā ua kōkua nui iaʻu
I didn’t wait until morning	ʻAʻole au i kali a kakahiaka
I was not ready to let go of my marriage	ʻAʻole au i mākaukau e hoʻokuʻu i kaʻu male
I saw a lump in my stomach	Ua ʻike au i kahi puʻupuʻu i loko o koʻu ʻōpū
We went into the music hall	Hele mākou i loko o ka hale hoʻopaʻa mele
I washed my face and mouth	Holoi au i koʻu maka a me koʻu waha
I liked not having a place to stay	Ua makemake au i ka loaʻa ʻole o kahi e noho ai
He used a tennis ball to practice	Ua hoʻohana ʻo ia i ka pōlele tennis e hoʻomaʻamaʻa
The film took two days to record	ʻElua mau lā i hoʻopaʻa ʻia ke kiʻiʻoniʻoni
I want you to be safe	Makemake au e palekana ʻoe
I asked the three of them to wait outside	Ua noi au iā lākou ʻekolu e kali ma waho
I know the present and the past	ʻIke wau i kēia manawa a me ka wā i hala
I must deal with you, O queen	Pono wau e hoʻoponopono me ʻoe, e ke aliʻi wahine
Her social anxiety ended in high school	Ua pau kona hopohopo pilikanaka i ke kula kiʻekiʻe
I can’t get the right officers	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i nā luna i kūpono
I knew what he could do	Ua maopopo iaʻu ka mea hiki iā ia
A deep laugh moved to his lips	Hoʻopiʻi ka ʻakaʻaka hohonu i kona mau lehelehe
I can't think straight when you touch me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei ke hoʻopā ʻoe iaʻu
I pushed the door open completely and went inside	Hoʻokuke au i ka puka e wehe loa a komo i loko
I knew someone was nearby	Ua maopopo iaʻu aia kekahi ma kahi kokoke
I didn’t look back then	ʻAʻole au i nānā mai ia manawa
It’s a problem of trust	He pilikia o ka hilinaʻi
I love that boy	Aloha au i kēlā keiki
I was safe and relaxed with her	Ua palekana a hoʻomaha wau me ia
I will hold fast to you	E hoʻopaʻa paʻa wau iā ʻoe
I want this to look like a runaway	Makemake au e like kēia me he mahuka
I think they are different in that area	Manaʻo wau he ʻokoʻa lākou i kēlā wahi
I praised him because he was rude	Ua hoʻomaikaʻi aku au iā ia no ka mea ua hoʻopōʻino ʻo ia
I knew they were jealous	Ua maopopo iaʻu he lili lākou
I saw a guy I met a guy at the gym	Ua ʻike au i kekahi kanaka i hālāwai me kekahi kanaka ma ka hale haʻuki
I had a problem with the lock	Ua pilikia au i ka laka
She told me her father was dead	Ua haʻi mai ʻo ia iaʻu ua make kona makuakāne
I drove to school	Ua holo au i ke kaʻa i ke kula
I reached back and touched it right above my ear	Ua hōʻea au i hope a hoʻopā aku ma luna pono o koʻu pepeiao
Baker will take the entire order	Baker e lawe i ke kauoha holoʻokoʻa
I looked at his face, admiration mixed with apprehension	Nānā wau i kona helehelena, mahalo hui pū me ka hopohopo
I need a contractor and a price tag	Pono au i ka mea ʻaelike a me ke kumu kūʻai
I first gave my heart to you	Ua haawi mua au i ko'u naau ia oe
I know that lies are foolish	Ua ike au he mea lapuwale ka wahahee
I don’t have to explain that	ʻAʻole pono wau e wehewehe i kēlā
It was better, but not enough	Ua ʻoi aku ka maikaʻi, akā ʻaʻole lawa
I find myself down in the water	ʻIke wau iaʻu iho i lalo i ka wai
I sighed and took the time to meet his eyes	Ua kaniuhu au a lawe i ka manawa e hālāwai ai me kona mau maka
I don’t think it’s completely wrong	ʻAʻole au i manaʻo ua hewa loa ia
I kissed her lustfully	Ua honi au iā ia me ke kuko
I have to evaluate the nature of that kind of police officer	Pono wau e loiloi i ke ʻano o ia ʻano makai
I was the only one who listened to him	ʻO wau wale nō ka mea i hoʻolohe iā ia
I have a dog and a husband	He ʻīlio a he kāne kaʻu
I don’t think we need to	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole pono mākou
I think she will appreciate her unexpected holiday	Manaʻo wau e mahalo ʻo ia i kāna lā hoʻomaha i manaʻo ʻole ʻia
A black robe was tied around his waist	He ʻaʻahu ʻeleʻele i nakinaki ʻia ma kona pūhaka
I watched him pull his clothes off the fence	Ua nānā au iā ia e huki ana i kona ʻaʻahu mai ka pā
I gave without hesitation	Ua hāʻawi wau me ke kānalua ʻole
I admire him	Mahalo wau iā ia
I live with my parents on an animal hunt	Noho au me koʻu mau mākua i ka hahai holoholona
I began to think about my old work	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i kaʻu hana kahiko
I like female friends	Makemake au i nā hoaaloha wahine
Lots of people sleeping	Nui ka poʻe e hiamoe ana
However I am not sure of your use case	ʻAʻole naʻe au i maopopo i kāu hihia hoʻohana
I see some back tracks in places	ʻIke wau i kekahi mau ala hope i nā wahi
I think the rope separated itself from the inside	Manaʻo wau ua kaʻawale ke kaula iā ia iho mai loko mai
It takes twelve full hours to do something sacred	He ʻumikūmālua hola piha e hana ana i kahi ʻano kapu
I can't fight you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā me ʻoe
I am responsible for it all	ʻO wau ke kuleana o ia mea a pau
It’s just an image	He mea kiʻi wale nō
I doubt he has a conscience	Ke kanalua nei au he lunamanao kona
This is the first time I have listened	Akahi au e hoʻolohe ai
I need this because of my emotional state	Pono wau i kēia no koʻu kūlana manaʻo
A place of despair	He wahi manaʻolana ʻole
This is a great animal place	He wahi holoholona nui kēia
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
These lines give the name of the street	Hāʻawi kēia mau laina i ka inoa o ke alanui
I have a specific question	He nīnau kikoʻī koʻu
I took it off the board	Lawe au ia mai ka papa
I handed the message to him	Hāʻawi wau i ka leka iā ia
I’d better continue that	ʻOi aku ka maikaʻi iaʻu e hoʻomau i kēlā
I cried as I looked	Uwe iho la au me ka nana aku
I killed them all, including the elders	Ua pepehi au iā lākou a pau, nā lunakahiko pū kekahi
I ran quickly to answer	Holo wikiwiki au e pane
I let go of the wrong feeling for something some time ago	Ua haʻalele wau i ka manaʻo hewa no kekahi mea i kekahi manawa i hala
To wash the left eye	He holoi i ka maka hema
Other communities were developed but did not grow	Ua hoʻolālā ʻia nā kaiāulu ʻē aʻe akā ʻaʻole i ulu
A man came and inspected the room	Hele maila kekahi kanaka a nānā i ka lumi
I will say this simply	E ʻōlelo maʻalahi wau i kēia
The squire is useless without dignity	He mea ʻole ka squire me ka hanohano ʻole
I ran out on the waves	Holo au i waho i ka nalu
I love you so much my friend	Nui koʻu aloha iā ʻoe e kuʻu hoaaloha
I am in constant trouble of what to wear	Aia wau i loko o ka pilikia mau loa o ka mea e ʻaʻahu ai
They were reported missing after the explosion	Ua hōʻike ʻia ua nalowale lākou ma hope o ka pahū
I closed my eyes and held on tightly	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻopaʻa ikaika
I will not allow him to fall on her again	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hāʻule hou iā ia
I continued to hold the information, breathing slowly and steadily	Hoʻomau wau i ka mālama ʻana i ka ʻike, hanu mālie a mau
I just gave up trying to resist	Ua haʻalele wale au i ka hoʻāʻo ʻana e kūʻē
I told him exactly how the plant worked	Ua haʻi pololei wau iā ia i ka hana ʻana o ka mea kanu
The person should use my first name	Pono ke kanaka e hoʻohana i koʻu inoa mua
I am very dedicated to my business and my family	Ua hoʻolaʻa loa au i kaʻu ʻoihana a me koʻu ʻohana
I put my towel in my favorite place	Waiho au i kaʻu kāwele ma kaʻu wahi punahele
After a while, people saw him running	Ma hope iki, ʻike nā kānaka iā ia e holo ana
I tried to resist	Ua ho'āʻo wau e kāohi
James also drew the attention of geographers	Ua huki pū ʻo James i ka manaʻo o nā mea kākau honua
I found some very interesting and interesting ones	Loaʻa iaʻu kekahi mau mea ʻoluʻolu a maikaʻi loa
I was shocked to see the position of their feet	Ua haʻalulu au i ka ʻike ʻana i ke kūlana o ko lākou mau wāwae
I can't wait for the show to end tomorrow	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pau ʻana o ka hōʻike ʻana i ka lā ʻapōpō
I knew it was time to go back there	Ua ʻike au ua hiki i ka manawa e hoʻi ai i laila
I looked at the curtain in our backyard	Nānā wau ma ka pākū i ko mākou pā hope
I can't stand, if he continues that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū, inā hoʻomau ʻo ia i kēlā
I have a few days left	He mau lā koʻu i koe
A local number followed	Ua hahai kekahi helu kūloko
The Navy pilot of the same name	ʻO ka mea lawe mokulele Navy o ka inoa like
I want to go home with my son	Makemake au e hoʻi i ka home me kaʻu keiki
I have to say it was very beautiful	Pono wau e ʻōlelo he nani loa
A slap on my shoulder made my head turn	ʻO ka paʻi ʻana i kuʻu poʻohiwi i huli ai koʻu poʻo
She was more beautiful than a woman	Ua ʻoi aku ka nani ma mua o ka wahine
I wonder if he is calling now	Manaʻo wau inā e kāhea ana ʻo ia i kēia manawa
I decided not to think too much about it	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e noʻonoʻo nui i ia mea
Better yet I don’t count	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole au e helu
I listened to you clearly	Ua hoʻolohe maopopo wau iā ʻoe
I thought there was something else	Ua manaʻo wau he mea ʻē aʻe kekahi
You may have chosen a different path	Ua koho paha ʻoe i kahi ala ʻē aʻe
I took the invitation and sat in the chair	Lawe au i ke kono a noho ma ka noho
I know your father left you	Ua maopopo iaʻu ua haʻalele kou makuakāne iā ʻoe
I can do some things but nothing else	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mau ʻano akā ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I was angry when my heart pounded in my mind	Ua inaina au i ka wā i hoʻopilikia ai koʻu naʻau i koʻu manaʻo
I went to work for a fireplace repair company	Ua hele au e hana no kahi hui hoʻoponopono kapuahi
I have no idea what happened	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i hana ʻia
You have to fight them	Pono ʻoe e hakakā iā lākou
I can't accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia
A chief in search of trouble	He aliʻi ma kahi ʻimi pilikia
I told him to translate that to the guide	Ua ʻōlelo au iā ia e unuhi i kēlā i ke alakaʻi
The six bells are ringing	Aia ke kani o nā bele ʻeono
I am what the gods made me	ʻO wau ka mea a nā akua i hana ai iaʻu
I can swim around there	Hiki iaʻu ke ʻauʻau a puni i laila
I didn’t slip anything on him	ʻAʻole au i paheʻe i kekahi mea iā ia
I helped, as did my other brother	Ua kōkua au, e like me koʻu kaikunāne ʻē aʻe
The other group wanted to maintain long -distance relationships	Ua makemake ka hui ʻē aʻe e mālama i nā pilina mamao
The shark had to move and could not breathe	Pono ka manō e neʻe a ʻaʻole hiki ke hanu
I can click somewhere	Hiki iaʻu ke ʻomi ma kahi
I’ve had a lot of them	Ua loaʻa iaʻu he nui o lākou
I have to think normal	Pono wau e manaʻo maʻamau
I really enjoyed this book	Ua hauʻoli loa au i kēia puke
This group does not normally work	ʻAʻole hana maʻamau kēia pūʻulu
Their motive is not known in the game	ʻAʻole ʻike ʻia kā lākou kumu i ka pāʻani
I would not be seen dead by anything like that	ʻAʻole au e ʻike ʻia ua make ma kekahi mea like
I think he was laughing	Manaʻo wau e ʻakaʻaka ʻo ia
I look in your room	Huli au ma kou lumi
Report all important events to your leader	E hōʻike i nā hanana koʻikoʻi a pau i kou alakaʻi
The feathers are soft and fine	He palupalu a maikaʻi ka hulu
I didn’t see my youth growing up	ʻAʻole wau i ʻike i kaʻu ʻōpio e ulu ana
I’m not right, but we’re like family	ʻAʻole pono wau, akā ua like mākou me he ʻohana
I stood for a moment, composing	Kū wau no kekahi manawa, haku iho
I did not hear him	ʻAʻole au i lohe iā ia
They are not very interested in music	ʻAʻole lākou hoihoi nui i ka mele
A wave of his thoughts rushed over me	Ua lele koke mai ka nalu o kona mau manaʻo i loko oʻu
I don't know if they know us	ʻAʻole au i ʻike inā ʻike lākou iā mākou
I can't do this right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia ʻano i kēia manawa
I have a loving and hateful relationship with work	He pilina aloha a inaina koʻu me ka hana ʻana
That is very difficult	Paʻakikī loa kēlā
B began to explain himself	Ua hoʻomaka ʻo B e wehewehe iā ia iho
I look at the present and see the world differently	Nānā au i kēia manawa a ʻike ʻokoʻa i kēia ao
I have conquered the world	Ua lanakila au i ka honua
I want to tell myself I’m just angry	Makemake au e haʻi iaʻu iho he huhū wale nō
I wonder where the other parts are	Manaʻo wau i hea nā ʻāpana ʻē aʻe
I wrote that with intent	Ua kākau wau i kēlā me ka manaʻo
Some of the girls gave them other shows before going out	Ua hāʻawi kekahi mau kaikamahine iā lākou i nā hiʻohiʻona ʻē aʻe ma mua o ka hele ʻana i waho
I am filled with his love	Ua piha au i kona aloha
I don’t know velvet but it’s a lump of emotion	ʻAʻole wau i ʻike i ka velvet akā he ʻōpuʻu o ka manaʻo
A secret hole was opened in his heart	Ua wehe ʻia kahi puka huna i loko o kona puʻuwai
I have a very terrible secret	He mea huna weliweli loa ka'u
The thirsty man thinks it is water	Manaʻo ka mea make wai he wai ia
I don't think I'll wear it again	Manaʻo wau ʻaʻole e ʻaʻahu hou
I was ready to go home	Ua mākaukau wau e hoʻi i ka home
I took it some sixteen years ago	Ua lawe au i kekahi mau makahiki he ʻumikumamāono i hala
I caught his cruel eyes then	Hopu au i kona mau maka lokoino ia manawa
I have to celebrate or something	Pono wau e hoʻolauleʻa a i ʻole kekahi mea
I moved closer and we were only an inch apart	Ua neʻe au a hoʻokokoke a hoʻokahi ʻīniha wale nō i kaʻawale ai iā māua
I was going to look for something and see the police report	E ʻimi ana au i kekahi mea a ʻike i ka hōʻike makai
I stayed at home and didn't go to work	Noho au i ka hale a ʻaʻole hele i ka hana
I need to fix that	Pono wau e hoʻoponopono i kēlā
I think he might be a little angry with me	Manaʻo wau he huhū iki paha ʻo ia iaʻu
I covered my neck with my hand	Uhi au i koʻu ʻāʻī me kuʻu lima
I want him to go	Makemake au e hele ʻo ia
I think you are tired and you need the rest	Manaʻo wau ua luhi ʻoe a pono ʻoe i ke koena
A valet opened my door	Ua wehe kekahi valet i ko'u puka
The theater performance became a public attraction	Ua lilo ka hana keaka o ka hale hookolokolo i mea nana i ka lehulehu
I have friends in the mining sector	He mau hoaaloha koʻu ma ka māhele mining
I didn’t keep the request in his eyes	ʻAʻole au i mālama i ka noi i kona mau maka
I was just trying to defend his honor	Ua hoʻāʻo wale wau e pale i kona hanohano
A false bottom, then	ʻO kahi lalo wahaheʻe, a laila
I can see that you are real	Hiki iaʻu ke ʻike he ʻoiaʻiʻo ʻoe
I was six then	ʻEono au i kēlā manawa
I have things to support myself	Loaʻa iaʻu nā mea e kākoʻo ai iaʻu iho
I can work hard	Hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui
I need to sleep now	Pono au e moe i kēia manawa
I tied a hair behind my ear	Hoʻopili au i kahi lauoho ma hope o koʻu pepeiao
I didn't look so he did it again	ʻAʻole au i nānā no laila ua hana hou ʻo ia
I was determined not to think	Ua paʻa koʻu manaʻo ʻaʻole e noʻonoʻo
I knew he had a dream	Ua ʻike au he moeʻuhane kāna
I connected with him again	Ua pili hou au iā ia
There is a lot of work in all three product types	He hana nui ma nā ʻano huahana ʻekolu
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
Great power has come into my kingdom	Ua komo mai ka ikaika nui i ko'u aupuni
I looked at the litter box	Ua nānā au i ka ʻeke pahu litter
His parents had houses	He mau hale kona mau makua
I highly recommend all three, regardless of your performance	Paipai nui wau i nā mea ʻekolu, me ka nānā ʻole i kāu hana
I listened as I shook my legs from the bed	Hoʻolohe wau me ka luli ʻana i koʻu mau wāwae mai kahi moe
I want him to rest	Makemake au iā ia e hoʻomaha
I changed the heat to very high and went inside	Ua hoʻololi au i ka wela a kiʻekiʻe loa a komo i loko
I think this is your first day	Manaʻo wau ʻo kou lā mua kēia
I think they can continue	Manaʻo wau hiki iā lākou ke hoʻomau
I was pulled over, waiting for something	Ua huki ʻia au, e kali ana i kahi mea
The female leader with this problem will fall under the suspicions	ʻO ka luna wahine me kēia pilikia e hāʻule i lalo o nā manaʻo
That may be a moment	He manawa paha kēlā
I didn’t live at the same time as him	ʻAʻole wau i ola i ka manawa like ʻo ia
A good product for the price	He huahana maikaʻi no ke kumukūʻai
I think you have been taken care of for a long time	Manaʻo wau ua lōʻihi loa ʻoe i mālama ʻia
I have nothing to do with it	ʻAʻohe oʻu mea e hewa ai
I didn’t intend to kill him	ʻAʻole au i manaʻo e pepehi iā ia
I didn’t tell him anything	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ia i kekahi mea
I don't think you share the same	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e kaʻana like me kekahi
But I went and I did not go alone	Ua hele na'e au a 'a'ole au i hele mehameha
It’s a wooden sound	He kani kani lāʻau
It is much more to him today	Ua ʻoi aku ka nui loa iā ia i kēia lā
I shook my head at the picture	Luliluli au i koʻu poʻo i ke kiʻi
I like this guy now	Makemake au i kēia kanaka i kēia manawa
I said you were just stupid	Ua ʻōlelo wau he naʻaupō wale ʻoe
I saw something similar	Ua ʻike au i kekahi mea like
I enjoyed the pain for a while	Ua ʻoluʻolu au i ka ʻeha no hoʻokahi manawa
I don't know if he doesn't hate me	ʻAʻole au i maopopo i kona inaina ʻole iaʻu
I sent him a quick text to instruct him	Ua hoʻouna au iā ia i kahi kikokikona wikiwiki e aʻo iā ia
I think he was very loving, very good, no limits	Manaʻo wau ua aloha nui ʻo ia, maikaʻi loa, ʻaʻohe palena
I show by bowing	Hōʻike wau ma ke kūlou ʻana
It’s kind of a metaphor	He ʻano hoʻohālikelike
This is done at low or high power	Hana ʻia kēia ʻano ma ka ikaika haʻahaʻa a kiʻekiʻe paha
I will not allow this slip	ʻAʻole wau e ʻae i kēia paheʻe
Thank you for your patience	Mahalo no kou ahonui
I didn’t have the power	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka mana
I went to fetch him	Ua hele au e lawe mai iā ia
I haven’t cried much in my life	ʻAʻole au i uē nui i koʻu ola
I got pregnant and had twin girls	Ua hāpai au a loaʻa nā māhoe kaikamahine
I heard a little whisper	Ua lohe au i ka hāwanawana iki
Cognitive thinking can work	Hiki i ka noʻonoʻo ʻike ke hana
We need to be angry with them	Pono kākou e huhū iā lākou
I want to plan ahead	Makemake au e hoʻolālā i mua
I love you all the time	Makemake au iā ʻoe i nā manawa a pau
I can see why you care about me	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o kou mālama ʻana iaʻu
I wanted him on that hat with me	Ua makemake au iā ia ma luna o kēlā pāpale me aʻu
I was the last to climb the stairs	ʻO wau ka mea hope i piʻi i nā ʻanuʻu
I could see in his face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona alo
I think that's what happened	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i hana ʻia
I have a very good experience with their team so far	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike maikaʻi loa me kā lākou hui i kēia manawa
I'm lucky the horses don't bark	Laki wau ʻaʻole kani nā lio
I will fix everything	E hoʻoponopono wau i nā mea a pau
I need to watch the flow of words	Pono wau e nānā i ke kahe o nā huaʻōlelo
I know you're probably still hating me	Ua maopopo iaʻu ke hoʻopaʻa nei paha ʻoe i ka inaina iaʻu
I called it eternal power	Ua kāhea au i ka mana mau loa
I was nervous just looking	Ua hopohopo wau i ka nānā wale ʻana
I didn’t touch myself	ʻAʻole wau i hoʻopā iaʻu iho
I can’t wait to finish my gallery	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻopau i kaʻu hale kiʻi
I watched him go to the lottery	Ua nānā au iā ia e hele ana i ka hailona
I knew none of them knew him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole kekahi o lākou i ʻike iā ia
It is my fault	No'u wale no ka hewa
I have to leave this place, he thought	Pono wau e haʻalele i kēia wahi, ua manaʻo ʻo ia
There was a gleam of knowledge in his countenance	He ʻālohilohi o ka ʻike ma kona mau helehelena
I hate this kind of business	Hoʻowahāwahā au i kēia ʻano ʻoihana
A man came to him	Hele maila kekahi kanaka kāne iā ia
Part of me wanted to run out the door	Ua makemake kekahi hapa oʻu e holo i waho o ka puka
I put it in my mouth	Hoʻokomo wau i loko o koʻu waha
I knew exactly what would make me happy	Ua ʻike maopopo wau i ka mea e hōʻoluʻolu ai iaʻu
I can't stand the way he is when you two are together	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūpaʻa i kona ʻano i ko ʻolua pili ʻana
So, you write in a song	No laila, kākau ʻoe ma kahi mele
I stopped thinking about those things	Ua ho'ōki au i ka noʻonoʻo nui ʻana i kēlā mau mea
I touched the wall along the way	Hoopa aku au i ka paia ma ke ala
I can’t explain this but it’s amazing	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kēia akā he mea kupanaha
I think he asked her to marry him yesterday	Manaʻo wau ua noi ʻo ia iā ia e male iā ia i nehinei
I talked to the doctor this morning	Ua kamaʻilio wau me ke kauka i kēia kakahiaka
I was happy he was gone	Ua hauʻoli wau i kona hala ʻana
I want him to bring a deer	Makemake wau e lawe mai ʻo ia i kahi dia
I didn’t think it was going to happen to me	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana iaʻu
I could see his concern	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hopohopo
I think he was about four years older than me	Manaʻo wau he ʻehā paha makahiki ʻo ia ma mua oʻu
I started taking notes soon after that	Ua hoʻomaka wau e kiʻi i nā moʻolelo ma hope koke o kēlā
I did not open the window	ʻAʻole au i wehe i ka puka makani
I could see it pulling the trail of fire	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huki ʻana i ke ala ahi
I want to sit down	Makemake au e noho i lalo
I try, but some also fail sometimes	Ke ho'āʻo nei au, akā hāʻule pū kekahi i kekahi manawa
His high notes are a joy	He hauʻoli kāna mau memo kiʻekiʻe
We will not be late	ʻAʻole mākou e lohi
I just wanted something similar to serve at home	Ua makemake wale au i mea like e lawelawe ma ka home
I find this desire for beautiful girls to be strange	ʻIke wau i kēia makemake no nā kaikamahine maikaʻi he ʻano ʻē
I thought about his other knowledge	Ua noʻonoʻo au i kāna ʻike ʻē aʻe
There is no notice for breach	ʻAʻole ka palapala hoʻolaha no ka uhaki
Some of them burned	Ua puhi kekahi o lakou
Take a break	Hoʻomaha iki
I wouldn’t survive if it exploded in front of us	ʻAʻole au e ola inā pahū ia i ko mākou alo
I watch a movie	Nānā au i ke kīwī
I understand the point	Maopopo iaʻu ka manaʻo
His three songs earned money	Ua loaʻa i kahi kālā kāna mau mele ʻekolu
I turned to the side and spat	Huli au ma ka ʻaoʻao a kuha
I will keep your secret	E mālama au i kāu mea huna
I found a blue silk dress left	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻaʻahu silika uliuli i waiho ʻia
I tried to understand my place in this world	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomaopopo i koʻu kūlana ma kēia ao
It was as if a shadow was falling on his face	Me he mea lā e hāʻule ana ke aka ma kona alo
Rebellion, intent, whatever	He kipi, he manao, he aha
A great trembling came upon me, and I had fear	Ua hiki mai ka haʻalulu nui iaʻu, a ua loaʻa iaʻu ka weliweli
I turned, looked, and shook my head	Huli au, nānā, a lulu i koʻu poʻo
I see him walking down the street through the windows	ʻIke au iā ia e hele ana ma ke alanui ma nā puka aniani
I didn’t like the intensity of the situation	ʻAʻole au i makemake i ka ikaika o ke kūlana
I think you can say that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo pēlā
I fought to control my character	Ua hakakā au no ka hoʻomalu ʻana i koʻu ʻano
I had my first egg sandwich	Ua loa'a ia'u ka'u sanwiti huamoa mua
I went into a very fast outdoor war	Ua hele au i loko o kahi kaua kūwaho wikiwiki loa
I lined the books on the wall	Ua laina au i nā puke ma ka paia
I like to feel like we are one person	Makemake wau e manaʻo me he kanaka hoʻokahi mākou
I hope you are comfortable with my pearl	Manaʻo wau e ʻoluʻolu ʻoe me kaʻu momi
I need to get my family out of here	Pono wau e kiʻi i koʻu ʻohana mai ʻaneʻi
I tried it once and it was a disaster	Ua ho'āʻo wau i hoʻokahi manawa a he pōʻino loa ia
I really look forward to coming back	Manaʻo nui wau e hoʻi mai
I don’t need a light	ʻAʻole pono wau i ke kukui
I had no doubt about flying over the ship with his intention	ʻAʻole au i kānalua i ka lele ʻana ma luna o ka moku me kona manaʻo
I am desolate and without hope	Ua neoneo au, me ka manaolana ole
I want to help a lot	Makemake au e kōkua nui
I couldn’t hear anything on the hum of the plane	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea ma luna o ka hum o ka mokulele
I went closer	Ua hele au a kokoke
I am full of their great support	Ua piha au i kā lākou kākoʻo nui
People finally understood what we were doing	Ua hoʻomaopopo hope nā kānaka i kā mākou hana
I picked up the machine to the right of the counter	Ua koho au i ka mīkini ma ka ʻākau o ka counter
I will continue to work, to do more, right things	E hoʻomau wau i ka hana, e hana i nā mea hou aku, nā mea pono
I want to be the one to tell you	Ua makemake au ʻo wau ka mea e haʻi aku iā ʻoe
I really understand that idea	Maopopo maoli iaʻu kēlā manaʻo
I couldn’t take my eyes off her as she spoke	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka i kāna kamaʻilio ʻana
I think you might be happy	Manaʻo wau e hauʻoli paha ʻoe
I started creating styles	Hoʻomaka wau e hana i nā ʻano
I will watch him closely	E nana pono au iaia
I eat there all the time	ʻAi au i laila i nā manawa a pau
I wonder if that will be done	Manaʻo wau inā e hana ʻia kēlā
Perhaps they have taken you away	Ina paha ua lawe lakou ia oe
I want to know how to get it	Makemake au e ʻike pehea e loaʻa ai
I got into the elevator but I went down fast	Komo au i ka ʻeleka akā ua iho wikiwiki wau
I’m not sure I’m worried	ʻAʻole maopopo iaʻu hopohopo
I’ve made a thoughtful idea for upcoming shopping trips	Ua hana wau i kahi manaʻo noʻonoʻo no nā huakaʻi kūʻai e hiki mai ana
I have no control over him	ʻAʻohe oʻu mana ma luna o ia
I just remember the lights	Hoʻomanaʻo wale wau i nā kukui
I was really scared to move	Makaʻu loa wau i ka neʻe ʻana
I climbed the windows and opened them	Piʻi au i nā puka makani a wehe
I loved him once	Ua aloha au iā ia i kekahi manawa
It is a rainy day	He lā ua
I think he thought it was bad	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia he mea ʻino ia
I can see them looking at me	ʻIke wau i ko lākou nānā ʻana iaʻu
I am growing in pleasure	Ke ulu nei au i ka oluolu
I think you too	Manaʻo wau ʻo ʻoe nō hoʻi
A wide smile was given to his face	Ua hāʻawi ʻia ka ʻakaʻaka ākea ma kona alo
I think it will hold a hundred people	Manaʻo wau e paʻa i hoʻokahi haneli mau kānaka
I tried to leave the field	Ua hoʻāʻo wau e haʻalele i ke kahua
It’s a game, it’s a test, it’s a test	He pāʻani, he hoʻāʻo, he hoʻāʻo
I was very pleased with him	ʻoluʻolu loa au me ia
I plan to leave tonight, regardless	Manaʻo wau e haʻalele i kēia pō, me ka nānā ʻole
There was a car accident just blocks from our house	He ulia kaʻa he mau poloka wale nō mai ko mākou hale aku
I can get married sometime	Hiki iaʻu ke male i kekahi manawa
I can’t make the events successful	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā hanana holomua
I have no choice, but I will not show opposition	ʻAʻohe aʻu koho, akā, ʻaʻole e hōʻike i ke kūʻē
I was surprised that he came so soon	Ua puiwa au i kona hele koke mai
I want your team to look to the left	Makemake au i kāu hui e nānā i ka ʻaoʻao hema
I'll leave him	E waiho wau iā ia
I think we’ll rest for the day	Manaʻo wau e hoʻomaha mākou no ka lā
I am guilty of that	Ua hewa au no ia mea
We had two paths	Ua loaʻa iā mākou nā ala ʻelua
I can’t do my job	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kaʻu hana
I was only an inch above him	He ʻīniha wale nō wau ma luna ona
I was thoughtful, wild, rebellious at school	He manaʻo au, ʻāhiu, kipi ma ke kula
I don’t want to talk about that	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio e pili ana i kēlā
I will rest for the evening	E hoʻomaha ana au no ke ahiahi
I know it's not like that	ʻIke wau ʻaʻole pēlā
I was hired by a maintenance company here	Ua hoʻolimalima ʻia au me ka hui mālama ma ʻaneʻi
I saw two outside and it didn't go away	Ua ʻike au i ʻelua ma waho ʻaʻole i hala
I never wanted to go	ʻAʻole loa au i makemake e hele
I ran as fast as asked and looked down	Holo wikiwiki au e like me ke noi ʻana a nānā i lalo
I don't know what you're asking	ʻAʻole maopopo iaʻu kāu mea e nīnau nei
I am sleeping now	E moe ana au i kēia manawa
I couldn’t believe my ears	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau pepeiao
A mountainous area	He wahi mauna
I think you're gone	Manaʻo wau ua hala ʻoe
I continued to kill those in front of me	Ua hoʻomau au i ka pepehi ʻana i ka poʻe i mua oʻu
I didn’t think I liked him	ʻAʻole wau i manaʻo e makemake iā ia
I just came to get some things	Ua hele mai nei au e kiʻi i kekahi mau mea
I think you can use it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻohana
I asked him a few questions	Nīnau au iā ia i kekahi mau nīnau
I looked carefully at each page but found nothing	Ua nānā pono au i kēlā me kēia ʻaoʻao akā ʻaʻohe mea i loaʻa
I was a little embarrassed at first	Hilahila iki au i ka mua
The covenant is very serious so blood is necessary	He koʻikoʻi loa ka berita no laila pono ke koko
I swallowed hard and tried again	Ale ikaika au a hoao hou
I wash my fingers in my temples with pain	Holoi au i koʻu mau manamana lima ma koʻu mau luakini me ka ʻehaʻeha
I opened the door in total darkness	Ua wehe au i ka puka ma ka pouli loa
I have to look after myself	Pono wau e nānā noʻu iho
I have nothing else	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe
I was left standing in the bedroom like crazy	Ua waiho ʻia au e kū ana i loko o ka lumi moe me he pupule lā
I can tell he wasn't happy with my request	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole ʻoluʻolu ʻo ia i kaʻu noi
I need a customer	Pono wau i ka mea kūʻai
I was easy to get along with	Ua maʻalahi wau e launa pū me
I see the weapon pointing at me	ʻIke wau i ka mea kaua e kuhikuhi mai nei iaʻu
I think a little bit of both	Manaʻo wau i kahi liʻiliʻi o nā mea ʻelua
I saw him at the party	Ua ʻike au iā ia ma ka pāʻina
I can't fix it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou aku
I decided to give him a chance	Ua manaʻo wau e hāʻawi iā ia i kahi manawa kūpono
I want you to listen to opinions not words	Makemake au e hoʻolohe ʻoe i nā manaʻo ʻaʻole nā ​​ʻōlelo
I created two more sections	Ua hana au i ʻelua pauku hou
I didn’t mean to stop you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻōki iā ʻoe
He would never see his parents again	ʻAʻole ʻo ia e ʻike hou i kona mau mākua
A service member is given to the barracks	Hāʻawi ʻia kahi lālā lawelawe i ka hale koa
I did not see him from the feast	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ka ʻahaʻaina
The rain began to be light and cold	Ua hoʻomaka ka ua māmā a anu
I kept my head down and walked over to him	Ua mālama au i koʻu poʻo i lalo a hele i ona lā
I created an email that we can use	Ua hana au i ka leka uila hiki iā mākou ke hoʻohana
I think the trip is over in my new home	Manaʻo wau ua pau ka huakaʻi i loko o koʻu hale hou
I began to think he would have a stable boy	Ua hoʻomaka wau e manaʻo e loaʻa iā ia kahi keikikāne paʻa
I know what that means	Ua maopopo ia'u ke ano o ia mea
Two houses were damaged	Elua hale i poino
I know everything, but not here	Ua ʻike au i nā mea a pau, akā ʻaʻole ma ʻaneʻi
I have no idea what the program is like	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ka papahana
I am full	Ua piha au
I want to meet new people	Makemake au e hālāwai me nā kānaka hou
I sold my product at a very reasonable price	Ua kūʻai aku au i kaʻu huahana ma ke kumukūʻai kūpono loa
Then he beat them a few times	A laila hahau ʻo ia iā lākou i kekahi mau manawa
I heard the water flowing again in the swimming pool	Lohe hou au i ka holo ʻana o ka wai ma ka ʻauʻau
I raise my hand on the working body	Hāpai au i ka lima ma ke kino paʻahana
I thought animal nature was the worst	Ua manaʻo wau ʻo ke ʻano holoholona ka hōʻino
I’m not ready for this	ʻAʻole au i mākaukau no kēia
I viewed each visitor as a threat	Ua nānā au i kēlā me kēia malihini he mea hoʻoweliweli
I have to think about everything here	Pono wau e noʻonoʻo i nā mea a pau ma ʻaneʻi
I can't stand the cold	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke anu
I know about the needs of the customer	ʻIke wau e pili ana i nā pono o ka mea kūʻai aku
I was very lonely	Mehameha loa au
I can’t work on our relationship	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kā mākou pilina
I want to see you again	Makemake au e ʻike hou aku iā ʻoe
I leaned forward and lifted the bat over my head	Hāʻule au i mua a hāpai i ka ʻōpeʻa ma luna o koʻu poʻo
I tried to call a few times, but you didn't answer	Ua ho'āʻo au e kelepona i kekahi mau manawa, ʻaʻole ʻoe i pane mai
He was given eleven movies	He ʻumikūmākahi kīwī i hāʻawi ʻia iā ia
I think that's something else	Manaʻo wau he mea ʻē aʻe kēlā
I swear, she didn't know when to leave	Hoʻohiki wau, ʻaʻole maopopo ʻo ia i ka wā e haʻalele ai
I poured everything in there	Ninini aku au i na mea a pau ma laila
I was comfortable with a studio	Ua ʻoluʻolu wau me kahi studio
I knew where to go	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai
I will not die	ʻAʻole wau e make
I got up quickly and got dressed	Kū aʻe au me ka wikiwiki ʻole a ʻaʻahu
I want to keep my distance from horrible girls	Makemake au e mālama i koʻu mamao mai nā kaikamahine weliweli
I was relaxed and strong	Ua hoʻomaha au a me ka ikaika
I think this information supports me	Manaʻo wau e kākoʻo ana kēia ʻikepili iaʻu
It was called for beating	Ua kāhea ʻia no ka hahau ʻana
I could smell it when it was poured	Hiki iaʻu ke honi i ka wā i ninini ʻia ai
The last change was not sold	ʻAʻole i kūʻai ʻia ka hoʻololi hope
I swear to you, you are not the only woman	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe, ʻaʻole ʻoe wale nō ka wahine
I did not see him in the car	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma ke kaʻa
I can slide that without any problems	Hiki iaʻu ke paheʻe i kēlā me ka pilikia ʻole
I did what was asked of me	Ua hana au i ka mea i noi ʻia mai iaʻu
I looked and it wasn't pretty	Ua nānā au a ʻaʻole nani
I smiled and turned around	Ua minoʻaka au a huli aku
I dropped out of all my classes	Ua ha'alele au i ka'u mau papa a pau
I seek motivation	ʻImi au i ka hoʻoikaika
I would be miserable if in the same situation	E pōʻino wau inā ma ke kūlana like
I didn’t show anything missing	ʻAʻole au i hōʻike i kekahi mea i nalowale
A strong relationship, of course	ʻO kahi pilina ikaika, ʻoiaʻiʻo
I think my work will go first	Manaʻo wau e hele mua kaʻu hana
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I was very safe with them	Ua palekana loa au me lākou
I went to take a closer look	Ua hele au e nana pono
I just love that game	Aloha wale au i kēlā pāʻani
I told her and she was happy	Haʻi wau i kaʻu a hauʻoli ʻo ia
I laughed, and the man joined us	Ua ʻakaʻaka nō hoʻi au, a hui pū ke kanaka me mākou
Sports are highly valued in all sports	Hoʻoikaika nui ʻia nā pāʻani ma nā haʻuki āpau
I'll add more tomorrow	E hoʻohui hou au i ka lā ʻapōpō
I can't just let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hele wale
I can’t talk more about this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio hou no kēia
I put my knowledge out there, and shared	Hoʻonui au i koʻu ʻike i waho, a puʻuhaʻi
I didn’t know that at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu kēlā manawa
I don’t believe it now	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēia manawa
A list, a list that started to work	He papa inoa, he papa helu helu i hoomaka e hana
I think we need to be on some horses	Manaʻo wau e pono mākou ma kekahi mau lio
I always thought about who built it	Ua noʻonoʻo mau wau i ka mea nāna i kūkulu
I can’t really blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli iā ia
I wonder why we are here	Manaʻo wau no ke aha mākou i ʻaneʻi
I can’t make you think this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā ʻoe e noʻonoʻo i kēia
I went to class and stood death in my way	Hele au i ka papa a kū i ka make ma koʻu ala
I am not against that	ʻAʻole au kūʻē i kēlā
I thought, the door closes inside	Ua manaʻo wau, ʻo ka puka pani i loko
A tall man standing in the midst of all sorts of illnesses	He kanaka lōʻihi e kū ana i waena o nā maʻi āpau
I think our job is to show that trust	Manaʻo wau ʻo kā mākou hana ka hōʻike ʻana i kēlā hilinaʻi
One move, every move, brings growth	ʻO kahi neʻe, kēlā me kēia neʻe, lawe mai i ka hoʻonui
I am a dry bone to my soul	He iwi maloʻo au i koʻu ʻuhane
I did not intimidate him	ʻAʻole wau i hoʻoweliweli iā ia
I shook my head and read	Luliluli au i koʻu poʻo a heluhelu
I thank her for showing me a side of life	Mahalo wau iā ia no ka hōʻike ʻana mai iaʻu i kekahi ʻaoʻao o ke ola
I lived in a small house	Ua noho au ma kahi hale liʻiliʻi
I was not comfortable sitting down	ʻAʻole au i mālie e noho i lalo
I’m used to a deep western seat	Ua maʻa au i kahi noho noho komohana hohonu
I like to think of us as a team	Makemake au e noʻonoʻo iā mākou he hui
I want you to go back to your mother	Makemake au e hoʻi ʻoe i kou makuahine
I got along well with him	Ua launa maikaʻi wau me ia
I think he will find out soon	Manaʻo wau, e ʻike koke ʻo ia
I threw the show on the table	Ua kiola au i ka hōʻike ma luna o ka pākaukau
I always enjoy walking	Hauʻoli mau au i ka hele wāwae
The wind and the waves came up immediately	Piʻi koke maila ka makani a me ka nalu
I pull up and try again	Huki au a ho'āʻo hou
I have to hold on	Pono wau e paʻa
Nor is it necessary for a military force	ʻAʻole nō hoʻi he pono pūʻali koa
I always describe her as beautiful	Ke wehewehe mau nei au iā ia he nani
The business needs to make money	Pono ka ʻoihana e loaʻa kālā
I want to spit in his face	Makemake au e kuha i kona maka
I went out the way alone	Hele akula au i waho i ke ala kaʻawale
I canceled my credit card and got it again	Hoʻopau wau i kaʻu kāleka hōʻaiʻē a loaʻa hou
I had a crazy day today	He lā pupule koʻu i kēia lā
I think of each of his threats now	Manaʻo wau i kēlā me kēia o kāna mau hoʻoweliweli i kēia manawa
I did not want to be seen	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻia
This is a terrible evil	He ino weliweli loa keia
I don’t have to be too far from my house	ʻAʻole pono wau e mamao loa mai koʻu hale aku
I am picking from your voice that you are a foreigner	Ke ohi nei au mai kou leo ​​he haole oe
I use a lot of the audio feature	Hoʻohana nui au i ka hiʻona leo
I don't think he will answer me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e pane mai iaʻu
I used the full room	Hoʻohana au i ka lumi piha
I arrived at the class he spoke of and looked	Ua hōʻea au i ka papa āna i ʻōlelo ai a nānā
I'll give him that	E hāʻawi wau iā ia i kēlā
I have gone wrong	Ua hele hewa au
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
I can’t give you the right opportunities	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i nā manawa kūpono iā ʻoe
I have to find something else	Pono wau e ʻimi i kahi mea ʻē aʻe
I looked at the clear glass	Ua nānā au i ka ipu aniani akaka
I don’t want to talk about it	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio e pili ana iā ia
I have no love for hand -painted blue nuts	ʻAʻohe oʻu manaʻo aloha i nā nati polū lima
I started to see people in the house with me	Ua hoʻomaka wau e ʻike i nā poʻe i loko o ka hale me aʻu
A customer bought me his first home	Ua kūʻai aku kekahi mea kūʻai mai iaʻu i kona home mua
A full configuration service is provided if required	Hāʻawi ʻia kahi lawelawe hoʻonohonoho piha inā pono
My smile relaxed and waved	ʻOkuʻu minoʻaka hoʻomaha a nalu
I will answer the questions there	E pane nō wau i nā nīnau ma laila
I couldn’t see my friends from school	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau hoa mai ke kula
I got up and went into the street to search	Kū aʻela au a komo i ke alaloa e ʻimi
I think it’s a dream	Manaʻo wau he moeʻuhane
I’m not happy to look up	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e nānā i luna
He was a happy and strong boy	He keiki ʻoliʻoli a ikaika
I was on a teaching mission	Aia au ma kahi misionari aʻo
I was raised by my father	Ua hānai ʻia au e koʻu makuakāne
I hope you find it helpful and encouraging	Manaʻo wau e ʻike ʻoe he mea kōkua a hoʻoikaika
The new policy has provoked widespread opposition	Ua hoʻonāukiuki ke kulekele hou i ke kū'ē nui
I know the place better than you do	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike ʻana i ia wahi ma mua o ʻoe
I immediately realized my mistake	ʻIke koke wau i kaʻu hewa
The human life span is one thousand months	ʻO hoʻokahi tausani mahina ka lōʻihi o ke ola kanaka
I can’t imagine how these outfits have been in the business	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka noho ʻana o kēia mau lole lole i ka ʻoihana
I wanted to walk around	Ua makemake au e hele a puni
I immediately noticed that smile	Ua ʻike koke au i kēlā minoʻaka
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
I am so grateful for your willingness to give me this time	Mahalo nui wau i kou makemake e hāʻawi mai iaʻu i kēia manawa
I was not born	ʻAʻole wau i hānau
I was mentally ill	Ua maʻi au i ka manaʻo
Iʻm learning how to manage water	E aʻo ana au i ka mālama ʻana i ka wai
It's mine, mine	Aia ia'u, na'u
I didn’t want to lose his team	ʻAʻole au i makemake e nalowale kāna hui
I love shopping	Aloha au i ke kūʻai ʻana
I looked at the skin of the metal boat	Nānā au i ka ʻili o ka waʻa metala
I want to say one and for all	Makemake au e haʻi hoʻokahi a no nā mea a pau
I have to be patient	Pono wau e hoʻomanawanui
I explained that at our last meeting	Ua wehewehe au i kēlā mea i ko mākou hālāwai hope loa
I was determined to go somewhere	Ua kūpaʻa wau e hele i kahi
I could have lost you	Ua hiki iaʻu ke nalowale iā ʻoe
You always remember them	Hoʻomanaʻo mau ʻoe iā lākou
I was so pissed off in anger	Ua huhū loa au i ka huhū
I rested so no one saw me in there	Ua hoʻomaha wau ʻaʻole i ʻike mai kekahi iaʻu i loko o laila
I was not hurt or harmed	ʻAʻole au i ʻeha a ʻino ʻia
I think he will be angry	Manaʻo wau e huhū ʻo ia
I think you have a better table in the house	Manaʻo wau he pākaukau ʻoi aku kāu i loko o ka hale
I wept bitterly in his bosom	Uwe nui au i loko o kona umauma
I couldn’t give him that pleasure	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i kēlā ʻoluʻolu
Some old women are gone	Ua hala kekahi mau luahine luahine
I wanted to have a part of you with me	Ua makemake au e loaa kekahi hapa o oukou me au
I think it might be about you	Manaʻo wau e pili ana paha ia iā ʻoe
I just want to touch	Makemake wau e hoʻopā wale
I will laugh back in the same way	E ʻakaʻaka wau i hope ma ke ʻano like
I swore then and there for this knowledge	Ua hoʻohiki wau i kēlā manawa a no kēia ʻike
I will not vote, I will not give you my opinion	ʻAʻole wau e koho balota, ʻaʻole e hāʻawi i koʻu manaʻo iā ʻoe
I know your project is moving	Maopopo iaʻu ke neʻe nei kāu papahana
I know now that this will not work	ʻIke wau i kēia manawa ʻaʻole e hana kēia
I loved that girl and died	Aloha au i kēlā kaikamahine a make
I may have reason to believe it was murder	He kumu paha koʻu e manaʻoʻiʻo ai he pepehi kanaka
It’s a shame we can’t be together for so long	He mea hilahila ʻaʻole hiki iā mākou ke hui lōʻihi
The band is a team in the athletic industry	He hui ka bana i loko o ka 'oihana 'âlapa
I became a successful employee because of my work ethic	Ua lilo wau i limahana kūpono ma muli o koʻu ʻano hana
I think it shows an atmosphere of trust	Manaʻo wau i ka hōʻike ʻana i ke aniau hilinaʻi
A black horse was revealed one day	Ua hōʻike ʻia kahi lio ʻeleʻele i kekahi lā
A snake tail was also included	Hoʻokomo pū ʻia kahi huelo nahesa
I am placing an order with your co -worker	Ke kau nei au i kahi kauoha me kou hoa hana
I could see my feet moving fast	ʻIke au i ka neʻe wikiwiki ʻana o koʻu mau wāwae
I'll save you the rest of the details	E hoʻokoe au iā ʻoe i ke koena o nā kikoʻī
I couldn't tell him anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā ia i kekahi mea
I think he thought we should meet	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia e hui pū kāua
I could see his eyes on my back	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka ma koʻu kua
I didn’t know exactly how to go about it	ʻAʻole au i ʻike kikoʻī pehea e hele ai
I’m a community fan	He puni kaiaulu au
I was very sorry for his anger	Ua minamina loa au i kona huhū
I cautiously questioned him as to the offense	Nīnau akahele au iā ia i ka hewa
I rang the bell hoping someone would come in	Ua hoʻokani au i ka bele me ka manaʻolana e komo mai kekahi
I highly recommend some	Paipai nui au i kekahi
I know what these sailors are like	ʻIke wau i ke ʻano o kēia mau luina
I put in the oil to help	Hoʻokomo au i ka ʻaila e kōkua
I see something wrong here	ʻIke au i kekahi mea kūpono ʻole ma ʻaneʻi
He was connected to it	Ua pili ʻo ia ia mea
I learned my wave well	Ua aʻo pono au i kaʻu ʻale
I pulled the doors and entered the house	Huki au i nā puka a komo i loko o ka hale
I am very confused by these thoughts	Pioloke loa au i kēia mau manaʻo
I jumped out of my chair and spilled my drink	Lele au mai koʻu noho a hoʻokahe i kaʻu mea inu
I dress differently, I walk differently, I live differently	ʻOkoʻa koʻu ʻaʻahu, ʻokoʻa koʻu hele ʻana, ʻokoʻa koʻu noho ʻana
I see it inside every now and then	ʻIke au i loko i kēlā me kēia manawa
I knew she wasn't the last	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia ka hope
I demand that we meet with you	Ke koi nei au e hui pū mākou me ʻoe
I knew in that moment, in that moment, that we would meet	Ua maopopo iaʻu i kēlā manawa, i kēlā manawa, e hui pū mākou
I don't get enough sleep	ʻAʻole lawa kaʻu hiamoe
I think so	Manaʻo wau ʻo ia nō
I can't help you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe
I think the man is funny	Manaʻo wau he mea ʻakaʻaka ke kāne
I can always rely on him for explanation	Hiki iaʻu ke hilinaʻi mau iā ia no ka wehewehe
I didn't care to introduce myself	Ua mālama ʻole wau i ka hoʻolauna ʻana iaʻu iho
I find it very difficult to maintain a memory	ʻIke wau he paʻakikī loa ka mālama ʻana i ka hoʻomanaʻo
I don’t really think so	ʻAʻole wau i manaʻo maoli
I pushed him back to the table	Hoʻokuke au iā ia i hope i ka papaʻaina
I woke up when he woke up	Ala wau i kona ala ʻana
I cried and cried	Uwe au a hāpai
I called all of you	Ua kāhea aku au iā ʻoukou a pau
I found a complete math set written in the textbook	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻonohonoho makemakika piha i kākau ʻia ma ka puke puke
I have not mingled with other gods	ʻAʻole au i hui pū me nā akua ʻē
I don’t have much money	ʻAʻohe oʻu kālā keu
Until the end of his life	A hiki i ka hopena o kona ola
I love you more than the world	Ua oi aku ko'u aloha ia oe mamua o keia ao
I gave a wave and returned the smile	Hāʻawi au i ka nalu a hoʻihoʻi i ka minoʻaka
I shuddered to see the sweat running down my back	Haʻalulu koʻu nānā ʻana i ka hele ʻana o ka hou ma koʻu kua
I know you look amazing	ʻIke wau he mea kupanaha kou nānā ʻana
A little girl, as it turned out	He kaikamahine liʻiliʻi, e like me ka mea i ʻike ʻia
The desire struck me	Ua pā mai ka ʻiʻini iaʻu
I can’t leave without knowing what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele me ka ʻike ʻole he aha ia
I can't say anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea
I am like the living dead	Ua like au me ka poe make ola
I remember coming out so close to being satisfied	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka puka ʻana mai kahi kokoke loa e māʻona
I had to tell him about his misfortune	Pono wau e haʻi iā ia e pili ana i kona pōʻino
I wish, heaven would know	Ua makemake au, ʻike ka lani
I read better without shoes or pants	He ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu heluhelu ʻana me ka ʻole o nā kāmaʻa a i ʻole nā ​​pants
I have to take it with me	Pono wau e lawe pū me ia
There are seven judges in the court	ʻEhiku mau luna kānāwai ma ka ʻaha
Iʻm going to have lunch	Hele au e ʻai i ka ʻaina awakea
I forgot my previous invitation	Ua poina iaʻu i kaʻu kono ʻana ma mua
I didn't bring him anything	ʻAʻole au i lawe mai iā ia i kekahi mea
I see him as a husband and a friend	ʻIke wau iā ia he kāne a he hoaaloha
I couldn’t do without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o ia
I didn't do anything else	ʻAʻole au i hana i kekahi mea ʻē aʻe
I could tell he was happy	Hiki iaʻu ke ʻike ua hauʻoli ʻo ia
I don’t want to give up the sword	ʻAʻole wau makemake e haʻalele i ka pahi kaua
I saw him working with his fingers	Ua ʻike au iā ia e hana ana me kona manamana lima
I wondered if he had anything to eat	Ua noʻonoʻo au inā he mea ʻai kāna
I never looked up	ʻAʻole loa wau i nānā i luna
I have never seen anything like this before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me kēia ma mua
I appreciate the compliments	Mahalo wau i nā ʻōlelo hoʻomaikaʻi
I told him to spin, he burned down my shops	Ua ʻōlelo au iā ia e wili, ua puhi ʻo ia i kaʻu mau hale kūʻai
I just asked you as a psychologist	Ua nīnau wale wau iā ʻoe ma ke ʻano he psychologist
I think we have had enough of looking today	Manaʻo wau ua lawa kā mākou nānā ʻana i kēia lā
I didn't move, it was snowing	ʻAʻole au i ʻoni, hau ma kahi
I will continue to trust him and you	E hoʻomau wau i ka hilinaʻi iā ia a me ʻoe
We are normal	He maʻamau mākou
I loved that dream	Ua makemake au i kēlā moe
I think people buy fast	ʻO koʻu manaʻo, kūʻai wikiwiki nā kānaka
I need to have a personal conversation with him	Pono wau e kamaʻilio pilikino me ia
I don't think you believe him	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻoe e manaʻoʻiʻo iā ia
I was immediately angry at the whole situation	Ua huhū koke wau i ke kūlana holoʻokoʻa
I was disappointed in myself, honestly	Ua hoka au ia'u iho, me ka oiaio
I wrapped him up and took off his shirt	Ua ʻōwili au iā ia a wehe i kona pālule
I went to him again	Ua hele hou au iā ia
They are all seen as themselves	Ua ʻike ʻia lākou a pau e like me lākou iho
A face lined with years of laughter	He helehelena i laina ʻia e nā makahiki lōʻihi o ka ʻakaʻaka
I find it hard to resist both	Paʻakikī wau e kūʻē i nā mea ʻelua
I will not put any more burden on him	ʻAʻole au e hoʻokau hou aku i ke kaumaha iā ia
There has been little damage to corn in the city	Ua loaʻa ka pōʻino liʻiliʻi i ke kulina ma ke kūlanakauhale
I don’t think he’ll see it in my eyes	Manaʻo wau ʻaʻole ia e ʻike ma koʻu mau maka
I don’t know what to explain	ʻAʻole maopopo iaʻu he mea e wehewehe ai
I can’t live a normal family life with anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i ke ola ʻohana maʻamau me kekahi
I do not blame them	ʻAʻole wau e ʻōlelo na lākou ka hewa
I have no words to describe the knowledge	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo e wehewehe ai i ka ʻike
I had a feeling of loneliness and cold	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo mehameha a me ke anu
I do my usual routine before leaving the house	Hana wau i ka hana maʻamau ma mua o ka haʻalele ʻana i ka hale
I love your mother very much	Ua aloha nui au i kou makuahine
I will remember your offer	E hoʻomanaʻo wau i kāu hāʻawi
He was a time traveler	He kanaka hele manawa
I can look forward to these forever	Hiki iaʻu ke nānā i kēia mau loa
I got on my knees and jumped	Kulou au i koʻu mau kuli a lele
I was the first to smoke in the middle of the group	ʻO wau ka mea mua i puhi ma waena o ka hui
I do a lot of races here in the states	Hana wau i nā heihei he nui ma ʻaneʻi ma nā mokuʻāina
I picked up a key that wasn't there	Ua kiʻi au i kahi kī puka ʻaʻole i laila
I looked at it on the map	Ua nānā au iā ia ma ka palapala ʻāina
My diet is hard	He paʻakikī koʻu ʻai
I would recommend them some	E paipai wau iā lākou i kekahi
I really want to feed her	Makemake au e hānai maoli iā ia
I'm sorry to hear you're hurt	Minamina wau i ka lohe ʻana ua ʻeha ʻoe
I thought everything was lost	Ua manaʻo wau ua nalowale nā ​​mea a pau
I need you to know me and help me	Pono wau e ʻike ʻoe iaʻu, a e kōkua mai iaʻu
I looked at the people in the cars	Nānā au i ka poʻe i loko o nā kaʻa
He was immediately arrested	Hoʻopaʻa koke ʻia ʻo ia
This is the winning goal	ʻO kēia ka pahuhopu lanakila
I want it to last a long time	Makemake au e lōʻihi ka lōʻihi
I knew he wasn't that way	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia i ke ʻano
I started in the first room like everyone else	Ua hoʻomaka wau ma ke keʻena mua e like me nā mea ʻē aʻe
I know who the man is	ʻIke wau ʻo wai ke kanaka
I pulled my head back to look at him	Huki au i koʻu poʻo i hope e nānā iā ia
I don’t want to think about that, right now	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kēlā, i kēia manawa
I was a young man, only two years old when I studied	He ʻōpiopio wau, ʻelua wale nō makahiki i koʻu aʻo ʻana
I want to look into his eyes	Makemake au e nānā i kona mau maka
I was stuck in the light	Ua paʻa wau i ka mālamalama
I want you to go there to see the arrest	Makemake au e hele ʻoe ma laila e ʻike i ka hopu ʻia
I want to see what's wrong with him	Makemake au e ʻike i ka hewa iā ia
I will give you a map	E hāʻawi wau iā ʻoe i palapala ʻāina
I squeezed through the crowd and entered a hotel	Ua kaomi au ma waena o ka lehulehu a komo i kahi hōkele
I bought the base in a package	Ua kūʻai au i ke kumu i kahi pūʻolo
I don’t remember when I went home	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i koʻu hoʻi ʻana i ka home
I have to do my laundry	Pono wau e hana i kaʻu holoi lole
The whole trip takes nine minutes	ʻEiwa mau minuke ka huakaʻi holoʻokoʻa
I don't need to be told twice	ʻAʻole pono e haʻi ʻia iaʻu i ʻelua manawa
I pulled back and closed the car	Huki hou au a pani i ke kaʻa
I started to run to the large fountain of fire	Hoʻomaka wau e holo i ka pūnāwai nui o ke ahi
I always waited on that side for them	Ua kali mau au ma kēlā ʻaoʻao iā lākou
After a second, he was gone	Ma hope o kekona, ua hala ʻo ia
I gather flowers from their chirping	ʻOhi au i nā pua mai kā lākou ʻū ʻana
I stopped and tried to leave	Kū wau a hoʻāʻo e haʻalele
I was no longer trapped in a dark room	ʻAʻole au i pio hou i loko o kahi lumi pouli
I haven’t been happy in a long time	ʻAʻole wau i hauʻoli i kēia manawa lōʻihi
No thought will be seen	ʻAʻole e ʻike ʻia kahi noʻonoʻo
I need a thoughtful designer to draw each panel	Pono wau i mea hoʻolālā noʻonoʻo e kaha kiʻi i kēlā me kēia panel
I don’t take it well	ʻAʻole wau e lawe maikaʻi
I hear them fighting outside	Ke lohe nei au iā lākou e hakakā ana ma waho
I think it’s something to watch	Manaʻo wau i kahi mea e nānā ai
I couldn’t go to their funeral	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ko lākou hoʻolewa
I hope this French exit piece solves that	Manaʻolana wau e hoʻoholo kēia ʻāpana puka Farani i kēlā
The kings were famous for this	Ua kaulana nā mōʻī ma muli o kēia
I can see it in your actions	Hiki iaʻu ke ʻike ma kāu mau hana
I think you two are working together	Manaʻo wau e hana pū ana ʻolua
I know this is a difficult time	Maopopo iaʻu he manawa paʻakikī kēia
I was full of desire but no direction	Ua piha au i ka makemake akā ʻaʻole kuhikuhi
I just think it’s half as fun	Manaʻo wale wau he hapalua ka ʻoluʻolu
I heard my father coming closer and closer	Ua lohe au i koʻu makuakāne e hele kokoke ana a kokoke
I was in college when this happened	Aia wau i ke kulanui i ka wā i hana ai kēia
I prefer a trip before reading an old clay Bible	Makemake au i kahi huakaʻi ma mua o ka heluhelu ʻana i kekahi Baibala lepo lepo kahiko
I don’t know the whole world how small	ʻAʻole maopopo iaʻu i ke ao holoʻokoʻa ka liʻiliʻi
I play good video games	Ke pāʻani nei au i nā pāʻani wikiō maikaʻi
I think they go to bed	Manaʻo wau e hele lākou e moe
His first talents were as an artist	ʻO kāna mau talena mua, ʻo ia ke kaha kiʻi
I cannot save you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ʻoe
I have nothing left	ʻAʻohe aʻu mea i koe
Oh, we need to talk	ʻŌlelo ʻo ʻO, pono kāua e kamaʻilio
I immediately stopped crying	Ua ho'ōki koke wau i ka uē
I have homework for you	He haʻawina home kaʻu na ʻoe
I beseech thee, keep thy distance	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e mālama i kou mamao
I need you to be my lawyer	Pono au e lilo ʻoe i loio noʻu
I ran quickly and pulled	Holo wikiwiki au a huki
I went to the kitchen	Hele au i ka lumi kuke
I can prove that with simple math	Hiki iaʻu ke hōʻoia i kēlā me ka makemakika maʻalahi
I won’t live long to see a trial	ʻAʻole wau e ola lōʻihi e ʻike i kahi hoʻokolokolo
I want you to give them hope and comfort	Makemake au iā ʻoe e hāʻawi iā lākou i ka manaʻolana a me ka hōʻoluʻolu
Approval for the document takes a month	ʻO ka ʻae ʻia no ka palapala i lawe ʻia i kekahi mahina
I beg your pardon	Ke noi aku nei au i kou kala ʻana
I went inside, looked around	Komo au i loko, nānā a puni
He won two years later	Ua lanakila 'o ia i ka 'elua makahiki ma hope mai
I couldn’t help the sigh that passed through my lips	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ke kaniʻuhū i hala i koʻu mau lehelehe
I saw that there was nothing behind the mirror	Ua ʻike au ʻaʻohe mea ma hope o ke aniani
I was sick, angry, and helpless	Ua maʻi au, huhū, a nele
I went and saw people floating inside	Hele au a ʻike i nā kānaka e lana ana i loko
And they denied it	A hoole hewa lakou
I could see the curtain moving through the small window	ʻIke au i ka neʻe ʻana o ka pale ma ka pukaaniani liʻiliʻi
I just looked so he could replace it	Huli wale au i hiki iā ia ke pani
I threw them both in the nearest bin	Kiola au iā lāua ʻelua i ka bin kokoke loa
They are very intelligent	He ʻano naʻauao loa lākou
I have a little bit of space in the bank	He wahi liʻiliʻi koʻu ma ka panakō
I see you, his dog	ʻIke wau iā ʻoe kāna ʻīlio
I was able to live, to do good	Ua hiki iaʻu ke ola, e hana i ka maikaʻi
I turn and look out the back window	Huli au a nānā i ka pukaaniani hope
I started to get tired	Hoʻomaka wau e luhi
I brought the money	Ua lawe mai au i ke kālā
I immediately saw him and his smiling face	ʻIke koke wau iā ia a me kona helehelena ʻakaʻaka
I am your lieutenant, and you are in my company	ʻO wau kou Lutanela, a ʻo ʻoe i loko o kaʻu hui
I’m not used to dreaming	ʻAʻole wau i maʻa i ka moeʻuhane
It was very strong	Ua ikaika loa
I told her she was beautiful	Ua haʻi au iā ia he nani ʻo ia
I think you are trying to take over our world	ʻO koʻu manaʻo, ke hoʻāʻo nei ʻoe e lawe i kā mākou honua
I was very tired from work	Ua luuluu loa au i ka hana
I want to end this	Makemake au e hoʻopau i kēia
I have no intention of escaping	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pakele
A second later, the big horse was seen	Ma hope o kekona, ua ʻike ʻia ka lio nui
I couldn’t look at him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku iā ia
I need to look for a friend	Pono wau e nānā i kahi hoaaloha
I have known him for thirty years	Ua ʻike au iā ia no kanakolu makahiki
I left my shoe	Ua haʻalele au i koʻu kāmaʻa
A bank is now the owner	ʻO kahi panakō i kēia manawa ka mea nona
I will pay the fixed fee for the completed project	E uku au i ka uku pa'a no ka papahana i pau
He was ready to receive her	Ua ku makaukau no ka hookipa ana aku iaia
I wanted to get back to my life	Ua makemake au e hoʻi i koʻu ola
I didn’t really talk to him	ʻAʻole wau i kamaʻilio maoli me ia
I told them we had it, that's the truth	Ua haʻi wau iā lākou ua loaʻa iā mākou, ʻo ia ka ʻoiaʻiʻo
I have the information about your claim	Loaʻa iaʻu ka ʻike pili i kāu koi
It was a sword he could not use	He pahi kaua hiki ʻole iā ia ke hoʻohana
A house building	He hale hale
I wish I had had some misfortune	Makemake au i ka loaʻa ʻana o kekahi pōʻino
I'll give him a lot of ice	E hāʻawi wau iā ia i ka hau nui
I think we will come out victorious together	Manaʻo wau e puka pū kākou i ka lanakila
I knew they were very beautiful	Ua ʻike au he nani loa lākou
I thank you, uh	Mahalo wau iā ʻoe, uh
I didn't have to wait long	ʻAʻole i liʻuliʻu koʻu kali ʻana
I quickly knocked on the door	Kikeke māmā au i ka puka
I can’t keep anything similar	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kekahi mea like
I watched the whole process	Ua nānā au i nā hana holoʻokoʻa
I can’t blame anyone, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa i kekahi, ʻoiaʻiʻo
I am becoming an expert at this	Ke lilo nei au i mea akamai ma keia
This presented two problems	Ua hōʻike kēia i nā pilikia ʻelua
Six more were injured	Eono hou i poino
I have to limit myself, of course	Pono wau e kaupalena iaʻu iho, ʻoiaʻiʻo
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I came if you needed to talk	Ua hele mai au inā pono ʻoe e kamaʻilio
He was a strong man, dark -faced, handsome	He kanaka ikaika, ʻeleʻele ka helehelena ʻino, uʻi
It’s very expensive	He mea pipiʻi loa
I heard them move to run after us	Ua lohe au i ka neʻe ʻana o lākou e holo i hope o mākou
I know you are all very interested	ʻIke wau he hoihoi loa ʻoukou a pau
I didn’t want a mentor	ʻAʻole au i makemake i kumu aʻo
I would like to know more about it	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i ia mea
I made you married, according to my duty	Ua hoʻopaʻa wau iā ʻoe i mare, e like me kaʻu kuleana
I thought I would call the patient and go home	Noʻonoʻo wau e kāhea i ka maʻi a hoʻi i ka home
The crowd gathered outside his house	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma waho o kona hale
I have no money to replace them	ʻAʻohe aʻu kālā e pani ai iā lākou
I will tell you later	E haʻi aku wau iā ʻoe ma hope
I read a little of his thoughts	Heluhelu iki au i kona mau manaʻo
I didn't know he bought a car	ʻAʻole au i ʻike ua kūʻai ʻo ia i kaʻa
It was a great result to a great night out	He hopena maikaʻi loa i kahi pō maikaʻi loa
I couldn’t do the hospital diet three times a day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka meaʻai o ka haukapila ʻekolu manawa i ka lā
I came to build an army	Ua hele mai au e kūkulu i pūʻali koa
I tried to include everything in the final design	Ua ho'āʻo wau e hoʻokomo i nā mea a pau i ka hoʻolālā hope
I can tell he thought so	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua manaʻo ʻo ia
I checked in with an employee this morning	Ua nānā au me kekahi limahana i kēia kakahiaka
I'm not used to dressing like this	ʻAʻole wau i maʻa i ka ʻaʻahu me kēia
Physical fitness is not important	ʻAʻole mea nui ka noho kino
You have a lot to get used to	He nui kāu e maʻa ai
I continue to drive him away	Ke hoʻomau nei au i ke kipaku iā ia
I always wore my wedding ring on my hand	Ua ʻaʻahu mau au i koʻu apo mare ma kuʻu lima
I was sent to your world to seek help	Ua hoʻouna ʻia au i kou honua e ʻimi i ke kōkua
I was a little strong	Ua ikaika iki au
He meant a desert island	He mokupuni wao nahele kona manao
I have to plan according to my teacher	Pono wau e hoʻolālā e like me kaʻu kumu
I want to stay with you someday	Makemake au e noho pū me ʻoe i kekahi lā
I was happy with myself	Ua hauʻoli wau iaʻu iho
I didn’t go out because of the result	ʻAʻole wau i hele i waho ma muli o ka hopena
He studied the law on his own	Ua aʻo ʻo ia i ke kānāwai ma kāna iho
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
I just gave up on that life	Ua haʻalele wale wau i kēlā ola
I didn’t do your fence properly at the time	ʻAʻole au i hana pono i kou pā i kēlā manawa
I followed and pulled the door behind me	Hahai au me ka huki ʻana i ka puka ma hope oʻu
I made the world of hair	Hana wau i ka honua o ka lauoho
I have to say it was a good job at work	Pono wau e ʻōlelo he hana maikaʻi ia i ka hana
I was lost in time	Ua nalowale au i ka manawa
I knew he was starting to get distracted	Ua ʻike au e hoʻomaka ana e hoʻohihi iā ia
I knew that look on his face	Ua maopopo iaʻu kēlā nānā i kona maka
I started my business as a salesperson	Ua hoʻomaka wau i kaʻu ʻoihana ma ke ʻano he mea kūʻai aku
I think we are a very good team	Manaʻo wau he hui maikaʻi loa mākou
He was a junior high school student	He haumana kula ʻōpio ʻo ia
I was troubled by the thought that trouble was imminent	Ua pilikia ko'u manao ua kokoke mai ka pilikia
I am in the latter part	Aia wau i ka hapa hope
I bowed and faced him	Kūlou au a alo iā ia
I breathed, knocked, and opened the door	Ua hanu au, kikeke, a wehe i ka puka
I struggled with this from day one	Ua hakakā au me kēia mai ka lā hoʻokahi
I think they are all around	Manaʻo wau aia lākou a puni
I fell backwards, I couldn’t keep my balance	Ua hina au i hope, ʻaʻole hiki iaʻu ke mālama i kaʻu kaulike
I'll try it next week	E ho'āʻo wau i kēia pule aʻe
I know thee, my son, only thou	Ua ʻike au iā ʻoe, e ke keiki, ʻo ʻoe wale nō
My hands were stuck on a stranger	Ua paʻa koʻu mau lima ma luna o kahi malihini
I don’t know how to dress even now	ʻAʻole au i ʻike pehea e ʻaʻahu ai me kēia wā
I can’t just walk away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wale
I just tried to help	Ua ho'āʻo wale wau e kōkua
I was locked in a separate room	Ua hoʻopaʻa ʻia au i loko o ka lumi kaʻawale
I can very well understand that	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo loa i kēlā
I don't think you know we watched	ʻAʻole au i manaʻo ua ʻike ʻoe ua nānā mākou
I couldn't see the girl inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kaikamahine i loko
I just jumped off the helicopter	Ua lele wale au mai ka helikopa
I owe it to my sisters	Ua aie au iaia i ko'u mau kaikuahine
It will be nineteen years before this prophecy is confirmed	He ʻumikūmāiwa mau makahiki ma mua o ka hōʻoia ʻana o kēia wānana
I want to save you from harm	Makemake au e hoʻopakele iā ʻoe mai ka hōʻeha
I saw that he was wearing a robe	Ua ʻike au e ʻaʻahu ana ʻo ia i ka ʻaʻahu
I really thought we needed to	Ua manaʻo nui wau e pono mākou
I took a second to gather myself after the kiss	Lawe au i kekona e hōʻiliʻili iaʻu iho ma hope o ka honi
This was his first ever regular win	ʻO kēia kāna lanakila maʻamau mua loa
I knew he wouldn't help me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia e kōkua iaʻu
I stopped telling her about the deception or the care	Ua hoʻopau wau i ka haʻi ʻana iā ia e pili ana i ka hoʻopunipuni a i ʻole ka mālama ʻana
I asked them, and they asked me	Ua nīnau au iā lākou, a ua nīnau mai lākou iaʻu
I know what he said is true	Ua maopopo ia'u he oiaio kana olelo
Laughter is a sign of wisdom	He hōʻailona o ka naʻauao ke ʻano haʻaka
I know he was right	ʻIke wau ua kūpono ʻo ia
I can imagine it was bad for a few hours	Hiki iaʻu ke hoʻohālike he ʻino ʻo ia no kekahi mau hola
I have to go for life	Pono wau e hele i ke ola
She was surrounded by the feeling of being lost when the relationship broke down	Ua hoʻopuni ʻia ʻo ia e ka manaʻo o ka nalowale i ka wā i haki ai ka pilina
I had never heard this before	ʻAʻole au i lohe i kēia mea ma mua
I stood and watched them being attacked	Kū wau a nānā iā lāua e hoʻouka ʻia
He knew someone would pay	Ua maopopo iā ia e uku kekahi
I don’t have time to do this	ʻAʻohe oʻu manawa e hana ai i kēia
I tried something new	Ua hoʻā au i kahi mea hou
One hundred years ago they wanted to print gold	Hoʻokahi haneli mau makahiki i hala aku nei ua makemake lākou e paʻi gula
He does things as he goes	Hana ʻo ia i nā mea i kona hele ʻana
I can’t hold or be strong right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa a ikaika paha i kēia manawa
I hate the animal, but there are its uses	Ua inaina au i ka holoholona, ​​akā aia kāna mau hoʻohana
I told you before it's hard to believe	Ua haʻi mua wau iā ʻoe he paʻakikī ke manaʻoʻiʻo
I could see the side of his face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻaoʻao o kona alo
I did as he commanded	Ua hana au e like me kāna kauoha
I came the other way	Ua hele mai au ma ke ala ʻē aʻe
I can hear footsteps	Hiki iaʻu ke lohe i nā kapuaʻi
I will say one thing about him	E ʻōlelo wau i hoʻokahi mea nona
I lived for fifteen years	Ua ola au no ʻumikumamālima makahiki
I have an official job to do	He ʻoihana kūhelu kaʻu e hana ai
I told them all I had no idea	Ua haʻi aku au iā lākou a pau ʻaʻohe manaʻo
I was just naked without them	He olohelohe wale au me ka ole o lakou
I want you to like it	Makemake au e makemake ʻoe
A respite from all	ʻO kahi hoʻomaha mai nā mea a pau
I see a table in the far corner	ʻIke au i kahi pākaukau ma ke kihi loa
I don't know him very well, it seems, until now	ʻAʻole au i ʻike maopopo iā ia, me he mea lā, a hiki i kēia manawa
I leaned forward and pressed my lips there	Ua hilinaʻi au i mua a kaomi i koʻu mau lehelehe i laila
I didn’t want to get in trouble	ʻAʻole au i makemake e pilikia
I went to my classes without opening a book	Ua hele au i kaʻu mau papa me ka wehe ʻole ʻana i kahi puke
I have to be in one or the other	Pono wau ma kekahi a i ʻole kekahi
I went to my room and was confused	Hele au i ko'u lumi a pohihihi
I had little understanding of what was going on	Ua liʻiliʻi koʻu hoʻomaopopo ʻana i nā mea e hana nei
I can give you eternal youth, and eternal life	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka ʻōpiopio mau, a me ke ola mau loa
I have a long way to go to prove myself	He ala lōʻihi koʻu e hele ai e hōʻoia iaʻu iho
I washed my eyes and blew my nose	Holoi au i koʻu mau maka a puhi i kuʻu ihu
I do not know the man	ʻAʻole au i ʻike i ke kāne
I smiled softly to myself	mino'aka malie au ia'u iho
I think he is a very good man	Manaʻo wau he kanaka maikaʻi loa ia
I’m just worried about what’s coming to her	Ke hopohopo wale nei au i ka mea e hiki mai ana iā ia
I love flowers	Aloha nui au i nā pua
I need to add to my list!	Pono wau e hoʻohui i kaʻu papa inoa!
I can’t imagine them	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo iā lākou
I didn't think so, but he hit you	ʻAʻole wau i manaʻo, akā ua hahau ʻo ia iā ʻoe
I have no idea where the boy went	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi i holo ai ke keiki
I was ready to defend myself	Ua mākaukau wau e pale iaʻu iho
I have a lot of things to do tonight	He mau mea nui ka'u e hana ai i keia ahiahi
He was released from leading the ship	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ke alakaʻi ʻana i ka moku
The report was not followed up	ʻAʻole i ukali ʻia ka hōʻike
I didn’t mean to go over you	ʻAʻole wau i manaʻo e hele ma luna ou
I kept to myself in my anger and didn’t look at the world	Hoʻopili wau iaʻu iho i koʻu huhū a nānā ʻole i ka honua
I can make sense of the idea	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka manaʻo
A girl was crying	E uwe ana kekahi kaikamahine
I started going to dance school	Hoʻomaka wau e hele i ke kula hula
I did not feel any pain	ʻAʻole au i ʻike i kekahi ʻeha
I told him to come and see him	Ua haʻi aku au iā ia e hele mai ʻoe e ʻike iā ia
I think this is different	Manaʻo wau he ʻokoʻa kēia
I went to your articles	Ua hele au i kāu mau ʻatikala
I could see the smoke in my lungs	Hiki iaʻu ke ʻike i ka uahi i loko o koʻu māmā
I want to keep a ranch	Makemake au e mālama i kahi hānai holoholona
The site stopped work that year	Ua ho'ōki ke kahua i ka hana i kēlā makahiki
I hope my son comes soon	Manaʻolana wau e hele koke mai kaʻu keiki
I think you've seen that before	Manaʻo wau ua ʻike mua ʻoe i kēlā
I stopped and he worked	Ua kū au a hana pū ʻo ia
I always went there	Ua hele mau au i laila
I thought about how much he drank	Ua noʻonoʻo wau i ka nui o kāna inu ʻana
I’m a good person sometimes	He kanaka kūpono wau i kekahi manawa
I didn’t exert much effort	ʻAʻole au i hoʻoikaika nui
I had a funny joke	He mea ʻakaʻaka kaʻu i puʻupuʻu
I am worried for your own life	Ua hopohopo au no kou ola pono'ī
They are the best of us all	ʻO lākou ka maikaʻi o mākou a pau
I mean, look at me and look at you	ʻO koʻu manaʻo, e nānā mai iaʻu a nānā iā ʻoe
I was disappointed	Ua hoka au
I try to stay strong	Ke ho'āʻo nei au e noho ikaika
I don’t know if to laugh and join him	ʻAʻole maopopo iaʻu inā e ʻakaʻaka a hui pū me ia
I couldn’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou aku
I wanted to do these things, but you did not come	Ua makemake au e hana ia mau mea, aole nae oe i hele mai
I know what you mean	ʻIke wau i kāu mea i manaʻo ai
Canada finished fifth	Ua pau ʻo Kanada i ka ʻelima o ka wahi
I could not allow him to think that he was selling me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e noʻonoʻo e kūʻai aku ana ʻo ia iaʻu
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I have a lot of writing ideas	He nui kaʻu mau manaʻo palapala
A round slot is opened to deposit money	Wehe ʻia kahi slot pōʻai e hoʻokomo kālā
I say things like reason	'Ōlelo wau i nā mea e like me ke kumu
I'm used to it	Ua maʻa wau
I was able to control that	Ua hiki iaʻu ke hoʻomalu i kēlā
I struggled with pain	Ua hakakā au me kahi ʻeha
I grew a beard	Ua ulu au i kahi ʻumiʻumi
A picture came up from the adjacent table	Ua piʻi kekahi kiʻi mai ka papaʻaina pili
I enjoy the ocean breeze and the high waves	Hauʻoli au i ka ea moana a me nā nalu kiʻekiʻe
I just moved	Ua neʻe wale au
I like the way the feeling is in my hands	Makemake au i ke ʻano o ka manaʻo ma koʻu mau lima
I knew there was something wrong with me	Ua maopopo iaʻu aia kekahi hewa iaʻu
I both have problems with the public	He pilikia koʻu ʻelua me ka lehulehu
I could hear someone talking in the office	Hiki iaʻu ke lohe i kekahi e kamaʻilio ana ma ke keʻena
I don’t understand why people do that	ʻAʻole wau i maopopo i ke kumu i hana ai nā kānaka i kēlā
I want to be like everyone else	Makemake au e like me nā mea ʻē aʻe
I just think it’s time for me now	Manaʻo wale wau he manawa ʻo ia iaʻu i kēia manawa
I took him to college	Ua lawe au iā ia ma ke kulanui
I am leaving the land, woman	E haʻalele au i ka ʻāina, e ka wahine
I was the only one who was released	Hoʻokahi wale nō wau i wehe ʻia
I can hear the excitement	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻoliʻoli
I really sought help	Ua ʻimi nui au i ke kōkua
I tried to find out more	Ua ho'āʻo wau e ʻike hou aku
I grabbed a small rock from my purse	Ua lālau au i kekahi pōhaku liʻiliʻi liʻiliʻi i loko o kaʻu ʻeke kālā
For his righteousness' sake I will destroy it	Ua makemake au e luku, no kona pono
Great for drinking	Nui no ka inu ʻana
I like to taste the barrel and the earth	Makemake au e ʻono i ka barela a me ka honua
I will not forget this trial	Aole au e poina i keia hookolokolo ana
I cut another piece and looked at it again	Ua ʻoki au i ʻāpana ʻē aʻe a nānā hou iā ia
The cold sweat started on my back	Ua hoʻomaka ka hou anu ma koʻu kua
None of the past has really changed the new story	ʻAʻohe o nā mea i hala i hoʻololi maoli i ka moʻolelo hou
I didn’t want to see blood	ʻAʻole au i makemake e ʻike i ke koko
I just followed as if it was under observation	Ua hahai wale au me he mea lā ma lalo o ke kilo
I liked what was said in the books	Ua makemake au i nā mea i ʻōlelo ʻia ma nā puke
I live, as it were, now, really	Ke ola nei au, e like me, i kēia manawa, ʻoiaʻiʻo
I was hard on my breathing	Ua koʻikoʻi au i ka hanu ʻana
I called a girl and invited her	Kāhea wau i kahi kaikamahine a kono aku iā ia
I think he was interested in her	Manaʻo wau ua hoihoi ʻo ia iā ia
I struggled to keep my balance	Ua paʻakikī wau e mālama i kaʻu kaulike
I had a sense of laughter rising up my back	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻakaʻaka e piʻi ana i koʻu kua
I want him to act like boys	Makemake au e hana ʻo ia e like me nā keikikāne
I hated them for doing that	Ua inaina au i kā lākou hana ʻana pēlā
I can’t imagine what will happen to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hana ʻia me aʻu
I think he rubbed his hands	Manaʻo wau ua ʻānai ʻo ia i kona mau lima
I broke it six months ago	Ua uhaʻi au iā ʻeono mahina i hala
Six months into me	He ʻeono mahina i loko oʻu
I can remember this first book without looking	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia puke mua me ka nānā ʻole
I don’t have time for family	ʻAʻohe oʻu manawa no ka ʻohana
A place of family value	He wahi waiwai ʻohana
I swear there is no one but you	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻohe mea ʻē aʻe ʻo ʻoe wale nō
I always read and speak every day	Heluhelu mau wau i kēlā me kēia lā a ʻōlelo
There is no different country in the south	ʻAʻohe ʻāina like ʻole ma ka pole hema
I directed to follow these songs	Ua kuhikuhi wau e hahai i kēia mau mele
I am studying in the construction industry and he is studying law	Ke aʻo nei au i ka hale hana a ke aʻo nei ʻo ia i ke kānāwai
I need to know the power of narration	Pono wau e ʻike i ka mana o ka haʻi ʻana
I have no control	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi mana
I asked him last night	Ua nīnau au iā ia i ka pō nei
I wrote for my family	Ua kākau wau no koʻu ʻohana
I did not see a dragon in it	ʻAʻole au i ʻike he deragona i loko
I hope to use this for them	Manaʻolana wau e hoʻohana i kēia no lākou
I have to do this, always	Pono wau e hana i kēia, mau
I want to go to work	Makemake au e hele i ka hana
I can drive back	Hiki iaʻu ke hoʻokele ma hope
A small smile crept across his lips	Kolo maila kekahi minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau lehelehe
The driver doesn't go to see you	ʻAʻole hele ka luna hoʻokele i ka makuahine iā ʻoe
I cannot owe them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaiʻē iā lākou
I knew the real reason	Ua ʻike au i kāna kumu maoli
I opened the paper and looked down again	Wehe ae la au i ka pepa a nana hou i lalo
I see everything from the beginning to the end	ʻIke wau i nā mea a pau mai ka hoʻomaka a i ka hopena
Of course, if not sure	He ʻoiaʻiʻo, inā ʻaʻole maopopo
He said to paint the heart and reject the ideas of art	Ua ʻōlelo ʻo ia e pena i ka naʻau a hōʻole i nā manaʻo noʻeau
Part of me loved them	ʻO kahi hapa oʻu i aloha iā lākou
I want it to be a nuclear option	Makemake au e lilo ia i koho nukelea
I look at my love books	Nānā au i kaʻu mau puke aloha
I was right	Ua noho pono au
A new ice pack was laid	Ua waiho ʻia kahi papa hau hou
Twice, maybe	ʻElua mau manawa, malia paha
I am star sick	ʻO wau ka maʻi hōkū
I agreed with every word he sang	Ua ʻae au i kēlā me kēia ʻōlelo āna i mele ai
I can't really see them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maoli iā lākou
I got your information about looking at the room	Ua loaʻa iaʻu kāu ʻike e pili ana i ka nānā ʻana i ka lumi
I watched each child look at their class	Nānā wau i ka nānā ʻana o kēlā me kēia keiki i kā lākou papa
I think he wants to buy	Manaʻo wau makemake ʻo ia e kūʻai
I’m always used to the touch and the style	Ua maʻa mau wau i ka hoʻopā a me ke ʻano
I watched them for a while past the distance	Nānā au iā lākou no kekahi manawa e hala i kahi mamao
I think he was smart enough that he couldn’t control it	Manaʻo wau ua lawa kona noʻonoʻo ʻaʻole hiki ke mālama
I don’t want to answer questions right now	ʻAʻohe oʻu makemake e pane i nā nīnau i kēia manawa
I have weakened my knees	Ua nawaliwali au i ko'u mau kuli
I give everything I have and what I don’t have	Hāʻawi wau i kaʻu mea a pau a me kaʻu mea ʻole
I put my hands under her ass and held her	Kau wau i koʻu mau lima ma lalo o kāna hoki a paʻa iā ia
I often told him no	Ua ʻōlelo pinepine au iā ia ʻaʻole
But hopefully people will come to agree	Akā, manaʻolana e hele mai nā kānaka e ʻae
I will encourage them	E paipai au iā lākou
I proved to be a very good actor	Ua hōʻoia wau he mea keaka maikaʻi loa
I learned that he came from a difficult home	Ua aʻo au ua hele mai ʻo ia mai kahi home paʻakikī
I was waiting for you to talk to me	Ua kali au iā ʻoe e kamaʻilio mai iaʻu
I haven't known any of my family in years	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o koʻu ʻohana i nā makahiki
I did not speak and breathe	ʻAʻole wau i ʻōlelo a hanu
These numbers have led to great concern	ʻO kēia mau helu i alakaʻi i ka hopohopo nui
The same opposing ideas are attached to a rail link	Hoʻopili ʻia nā manaʻo kūʻē like i kahi loulou rail
I could hear my blood screaming in my ears	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu koko e uwē ana i loko o koʻu mau pepeiao
I was scared to see him	Makaʻu wau i ka ʻike ʻana iā ia
I need to let some steam in there	Pono wau e hoʻokuʻu i kahi mahu ma laila
I rolled my eyes and didn't look at him	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a nānā ʻole iā ia
I can't get to the police	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i nā mākaʻi
I am going to see you	E hele ana au e ike ia oe
I wondered if he had returned home safely	Ua noʻonoʻo au inā ua hoʻi maluhia ʻo ia i ka home
He first learned to shoot on the shooting range	Ua aʻo mua ʻo ia i ka pana ma ke kahua pana
A trunk with no windows	He pahu kaʻa me ka puka makani ʻole
I have no intention of reading	ʻAʻohe oʻu manaʻo e heluhelu
I think we will have fun	Manaʻo wau e leʻaleʻa mākou
I hate being treated like a child	Ke inaina nei au i ka malamaia e like me ke kamalii
I don't know how to relate	ʻAʻole au i ʻike i ka pili ʻana
A man who cannot live up to his name	He kanaka hiki ole ke ola i kona inoa
I said we would meet again	Ua ʻōlelo wau e hui hou kāua
It is a fact that we all need to live together	He ʻoiaʻiʻo e pono ai kākou a pau e noho pū me
I saw his ugly laugh	Ua ʻike au i kāna ʻakaʻaka ʻino
I trusted them to come and read	Ua hilinaʻi au iā lākou e hele mai e heluhelu
I could tell he was good at asking questions	Hiki iaʻu ke ʻike he akamai ʻo ia i ka nīnau nīnau
I ate his lies, and I fell for his deceitfulness	Ua ʻai au i kāna wahaheʻe, a hāʻule au no kāna hana hoʻopunipuni
You are right	He pono pono nou
I will not take this property	ʻAʻole au e lawe i kēia waiwai
I saw the anger grow	Ua ʻike au i ka piʻi ʻana o ka huhū
I don’t have much to do	ʻAʻole nui kaʻu hana
I can see the bones	Hiki iaʻu ke ʻike i ka iwi
I probably did now	Ua hana paha wau i kēia manawa
I want everyone to know how important this is	Makemake au e ʻike nā kānaka a pau i ke koʻikoʻi o kēia
I called the city police	Ua kāhea au i nā mākaʻi o ke kūlanakauhale
I could marry any of them in time	Hiki iaʻu ke mare i kekahi o lākou i ka manawa
I like that key for that reason	Makemake au i kēlā kī no ia kumu
A combination of old school and new school	He hui o ke kula kahiko a me ke kula hou
I will wait to love you there, who are you	E kali wau e aloha iā ʻoe ma laila, ʻo wai ʻoe
I live above the races and work	Noho au ma luna o nā lāhui kanaka a me ka hana ʻana
Then the five cats continued on their journey	A laila hoʻomau nā pōpoki ʻelima i ka huakaʻi
I have these wonderful memories of my childhood	Loaʻa iaʻu kēia mau mea hoʻomanaʻo kupanaha o koʻu wā kamaliʻi
I love this, this warmth and peace	Nui koʻu aloha i kēia, kēia mehana a me ka maluhia
I ate and ate and ate	ʻAi au a ʻai a ʻai
I know why you are looking for me	ʻIke wau i ke kumu e ʻimi mai ai ʻoe iaʻu
I can say that he annoyed me from the beginning	Ke haʻi aku nei au ua hoʻonāukiuki ʻo ia iaʻu mai ka hoʻomaka ʻana
I think he has a good reason	Manaʻo wau he kumu maikaʻi kāna
A sharp knock in the back	He kikeke koi ma hope
I need you to protect me at all costs	Pono wau iā ʻoe e pale iaʻu i nā koina āpau
The main feeling of pain in your marriage	ʻO ka manaʻo nui o ka ʻeha i kāu pilina male
I had to tear him out of the book	Pono wau e haehae iā ia mai ka puke
I could see it was wrong	Hiki iaʻu ke ʻike he hewa
I am not strong enough in spirit	ʻAʻole lawa wau i ka ʻuhane
I tried to open my eyes, but they were sad	Hoʻāʻo wau e wehe i koʻu mau maka, akā kaumaha lākou
The walk is relaxed but vigorous	Hoʻomaha ka hele wāwae akā ikaika
I told him it was fine	Ua haʻi aku au iā ia ua maikaʻi
I had a great time the other day	Ua loaʻa iaʻu kahi mea nui i kekahi lā
Someone has done wrong	Ua hana hewa kekahi kanaka
I can’t think of what to pray for	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e pule ai
I started doing something like this	Ua hoʻomaka wau e hana e like me kēia
I want it to be a good memory	Makemake au e lilo ia i mea hoʻomanaʻo maikaʻi
I didn’t do any of the experiments	ʻAʻole au i hana i kekahi o nā hoʻokolohua
A knife or something else came into my hand	He pahi a mea ʻoi paha i hele mai i koʻu lima
I relax in the chair	Hoʻomaha wau i ka noho
I found it valuable as well	Ua loaʻa iaʻu he waiwai pū kekahi
I'm afraid to tell you	Makaʻu wau e haʻi aku iā ʻoe
I can’t write more about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau hou no ia mea
I am not pleased with the beauty of your palace	E ʻoluʻolu ʻole au i ka nani o kou hale aliʻi
I was safe with a pair	Ua palekana au me kahi pālua
Ninety men were left in the fort	He kanaiwa kanaka i waiho ʻia ma ka pā kaua
I know you hate me	Ua maopopo ia'u ua inaina mai oe ia'u
I can’t think of any	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi
I want this meeting to be perfect	Makemake au e hemolele kēia hālāwai
I was just looking for a way to get out of school	E ʻimi wale ana au i kahi e puka ai i waho o ke kula
I like each subject very differently	Makemake au i kēlā me kēia kumuhana ʻokoʻa loa
I plan to go this blind	Manaʻo wau e hele i kēia makapō
I was there by the pond	Aia au ma laila ma ka loko wai
But this process is not over	ʻAʻole naʻe i pau kēia hana
I didn’t see anything good	ʻAʻole au i ʻike i kahi mea maikaʻi
I think it is important to teach you, in every way	Ua manaʻo wau he mea pono ke aʻo aku iā ʻoe, i kēlā me kēia ʻano
I think he won’t leave me	Manaʻo wau ʻaʻole ia e haʻalele iaʻu
I am going to the third grade	Ke hele nei au i ka papa ʻekolu
I don’t mind this	ʻAʻole wau e noʻonoʻo i kēia
I had the impression not to	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e ʻole
I keep flying from church to church	Ke hoʻomau nei au i ka lele ʻana mai ka hale pule a i ka hale pule
The voice inside sounds, as if calling out commands	Kani ka leo i loko, me he mea lā e kāhea ana i nā kauoha
I knew it was right then	Ua maopopo iaʻu ua pololei ia manawa
I know these roads better than a computer	Ua ʻoi aku koʻu ʻike i kēia mau alanui ma mua o ke kamepiula
I am safe in my work, in my life now	Ua palekana au i kaʻu hana, i koʻu ola i kēia manawa
A black wave hung over it	He nalu ʻeleʻele i kau ʻia ma luna ona
I want you to tell me my name	Makemake au ke haʻi ʻoe i koʻu inoa
I didn’t want to go, so it was over	ʻAʻole au makemake e hele, no laila ua pau
I gave up strength and ran to him	Ua haʻi hope au i ka ikaika a holo akula i ona lā
I have to break you first	Pono wau e uhaʻi mua iā ʻoe
I really knew that was the case	Ua ʻike maoli wau ʻo ia ka hihia
I want to know why he came to me	Makemake au e ʻike i ke kumu o kona hele ʻana mai iaʻu
I listen to a lot of music	Hoʻolohe nui au i ke mele
I have one idea to give you	He hoʻokahi kaʻu manaʻo e hāʻawi aku iā ʻoe
The two met with doubts	Ua hui ʻia lāua me ka kānalua
I am not a pig	ʻAʻole wau he puaʻa
I turned on the movie	Ua hoʻā au i ke kīwī
I knew they were shoes	Ua ʻike au he kāmaʻa lākou
I couldn’t believe how easy it was to join	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka maʻalahi o ka hui ʻana
Some are under fifty	ʻO kekahi poʻe ma lalo o ke kanalima
I have to work really hard to get the notes	Pono wau e hoʻoikaika nui e kiʻi i nā memo
He started hitting a little more often	Ua hoʻomaka ʻo ia e paʻi me ka liʻiliʻi pinepine
I don't have the code	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ke code
I read it, of course	Ua heluhelu au, ʻoiaʻiʻo
I know very few people are like that	ʻIke au he kakaikahi ka poʻe pēlā
I appreciate everything you and your team have done	Mahalo wau i nā mea a pau āu i hana ai a me kāu poʻe hui
I was only one foot away in my mind	Hoʻokahi kapuaʻi wale nō wau i koʻu manaʻo
I was ashamed	Ua hilahila au
I never had time to	ʻAʻole loa au i loaʻa ka manawa e
I have trouble breathing	pilikia ko'u hanu
I thought you liked them	Ua manaʻo wau makemake ʻoe iā lākou
I see him almost every day	ʻIke au iā ia kokoke i kēlā me kēia lā
I don't want them to see our war	ʻAʻole au makemake e ʻike lākou i kā mākou kaua
I didn't care to listen to them talk	ʻAʻole au i mālama i ka hoʻolohe ʻana i kā lākou kamaʻilio ʻana
It has been a real blessing in my life	He pōmaikaʻi maoli nō ia i koʻu ola
I love my life, every day	Aloha au i koʻu ola, i kēlā me kēia lā
I take the car sometimes	Lawe au i ke kaʻa i kekahi manawa
I need to get some fresh air	Pono wau e loaʻa i kahi ea hou
I can’t heal from that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōla mai kēlā
I think that was enough to make the kid hit	Manaʻo wau ua lawa kēlā i mea e paʻi ai ke keiki
I donʻt have to eat, drink and rubbish	ʻAʻole pono au e ʻai, inu a hoʻopau i ka ʻōpala
So the competition was not held anymore	No laila ʻaʻole i mālama hou ʻia ka hoʻokūkū
I gently clasped my hands to hers	Hoʻopili mālie au i koʻu mau lima iā ia
I did not know him	Ua ike ole au iaia
We are in the same weekly group	Aia mākou ma ka hui pule hoʻokahi
I don’t want to be angry with a woman	ʻAʻole au makemake i ka huhū i ka wahine
I know you are hurt	Maopopo iaʻu ua ʻeha ʻoe
I recommend finding a brand and making it your look	Paipai au i ka huli ʻana i kahi brand a hoʻolilo iā ia i kou nānā
Lots of people look up to me	Nui ka poʻe e nānā mai iaʻu
It hurts to look at the moment	Ua hōʻeha ʻia ka nānā ʻana i ka manawa
I'm worried	Ke hopohopo nei au
I think his smiling eyes said that	Manaʻo wau ua ʻōlelo mai kāna mau maka ʻakaʻaka
I didn’t want to think about that	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kēlā
The face of his face has come	Ua hele mai ka maka o kona maka
There is a world where you can do whatever you want	He honua kahi e hiki ai iā ʻoe ke hana e like me kou makemake
They were used for renting houses and land	Ua hoʻohana ʻia lākou no ka hoʻolimalima hale a me ka honua
For hours and hours	No nā hola a me nā hola
I want you to argue with me again	Makemake au e paio hou mai oe ia'u
I will make them, if they do not make themselves	E hana wau iā lākou, inā ʻaʻole lākou e hana iā lākou iho
I think he liked them	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia iā lākou
I was finished, that was the last grass	Ua pau wau, ʻo ia ka mauʻu hope loa
I want your success now	Makemake au i kou holomua i kēia manawa
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I will only hire them from now on	E hoolimalima wale au ia lakou mai keia manawa aku
I just heard about it	Ua lohe wale au no ia mea
I lived in the house with the light	Noho au i ka hale me ke kukui
I rolled my eyes and pointed to the bed	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a kuhikuhi i ka moe
A terrible light appeared in his eyes	ʻIke ʻia kahi kukui weliweli i kona mau maka
I don't need to know the work, the style, or the color	ʻAʻole pono wau e ʻike i ka hana, ke ʻano, a i ʻole ke kala
I will take care of you	E mālama au iā ʻoe
I am the leader in this agreement	ʻO wau ke alakaʻi ma kēia ʻaelike
I can kill two birds with one stone	Hiki iaʻu ke pepehi i ʻelua manu me ka pōhaku hoʻokahi
I went in and the place was very noisy	Ua komo au i loko a ua haunaele loa ia wahi
I can’t express myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iaʻu iho
I get phone calls every year	Loaʻa iaʻu nā kelepona i kēlā me kēia makahiki
I kissed his cheek, kissed his hair, kissed his ear	Honi au i kona papalina, honi i kona lauoho, honi i kona pepeiao
I see him running fast to his destruction	ʻIke wau iā ia e holo wikiwiki ana i kona luku
I ran the beautiful ribbon around the box	Holo wau i ka lipine nani a puni ka pahu
I want to talk to you again	Makemake au e kamaʻilio hou aku iā ʻoe
I just want him to talk to me	Makemake au e kamaʻilio wale ʻo ia iaʻu
I didn’t think so	ʻAʻole nō wau i noʻonoʻo
I love her and she is with me	Aloha au iā ia a ʻo ia pū me aʻu
I can't remember how to turn it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke ala e huli ai
I told you before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe
At the back of the house is a flower garden	Aia ma hope o ka hale he māla pua
I tried not to notice him	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e ʻike iā ia
I have to avoid him	Pono au i ka pale mai ia ia
I’m a trader, you know, at least	He mea kālepa wau, ʻike ʻoe, a ma ka liʻiliʻi paha
I went back to my room and got my clothes	Hoʻi au i koʻu keʻena a loaʻa koʻu ʻaʻahu
I would never lie about such things	ʻAʻole loa au e wahaheʻe no ia mau mea
I see you put on your glasses	ʻIke wau ua waiho ʻoe i kou mau aniani
I can remember when he was sitting, feverish	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke kau ʻana o ia, ke kuni
I held on without saying a word	Ua hoʻopaʻa wau me ka ʻōlelo ʻole
I gave her a wrapped gift	Hāʻawi wau iā ia i kahi makana i ʻōwili ʻia
I was satisfied with their work	Ua māʻona au i kā lākou hana
I blew and stood up straight	Puhi au a kū pololei
I will be back to work in a few months	E hoʻi ana au i ka hana i kekahi mau mahina
I just hope you remember	Manaʻo wale wau e hoʻomanaʻo
I strongly hope you listen to the phone	Manaʻo ikaika wau e hoʻolohe ʻoe i ke kelepona
I hate physical abuse	Ke inaina nei au i ka hana ino kino
He hopes to find something to do	Manaʻolana ʻo ia e loaʻa kahi mea e pili ai
I doubt the water ran	Ke kānalua nei au ua holo ka wai
I think of the songs	Manaʻo wau i nā mele
I have a lot to say but most don’t	He nui kaʻu e ʻōlelo ai ʻaʻole ka hapa nui
I don’t think you really do	ʻAʻole wau i manaʻo e hana maoli ʻoe
C and how they can be included as sent	C a pehea e hiki ai iā lākou ke hoʻokomo i hoʻouna ʻia
There is another possibility	Aia kekahi mea hiki
The wind shook her short black hair a little	Ua hoʻoluliluli iki ka makani i kona lauoho ʻeleʻele pōkole
I agree with you	Ke ae aku nei au ia oe
Then I paint my letters to add beauty	A laila pena au i kaʻu mau leka e hoʻohui nani
I swear we almost all tried to save it	Hoʻohiki wau ua aneane mākou a pau e ho'āʻo e hoʻopakele
I started looking for him	Hoʻomaka wau e ʻimi iā ia
The person who expressed the opinion that the other teacher needed	ʻO ke kanaka i hōʻike i ka manaʻo e pono ke kumu ʻē aʻe
I promise to do it this week	Hoʻohiki wau e hana i kēia pule
I used the word sarcastically	Ua hoʻohana au i ka huaʻōlelo me ka hoʻohenehene
So I pray every day	No laila, pule wau i kēlā me kēia lā
I need to call	Pono wau e kelepona
I woke up writing that song	Ua ala au i ke kākau ʻana i kēlā mele
I had a private dance with a lady	He hulahula pilikino ka'u me kekahi lede
I also showed him the cost of things	Ua hōʻike pū aku au iā ia i ke kumukūʻai o nā mea
I noticed that there wasnʻt much blood around my body	Ua ʻike au ʻaʻole nui ke koko a puni ke kino
I need to do something to help	Pono wau e hana i kekahi mea e kōkua ai
I immediately saw the knife	Ua ʻike koke au i ka pahi
I could never see him hurt like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia e ʻeha e like me kēia
I didn’t think much at the time	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i kēlā manawa
I followed his instructions	Ua hahai au i kāna mau kuhikuhi
It was as if I was running out of sweat	Me he mea lā e kahe ana au i ka hou
I went to stop and left	Hele au e kū a haʻalele
I could see the strength of his gaze	ʻIke wau i ka ikaika o kona nānā ʻana
I want to leave something behind	Makemake au e waiho i kekahi mea ma hope
I really appreciate your kindness	Mahalo nui wau i kou maikaʻi
I wanted something more	Ua makemake au i mea hou aku
A road accident can result in physical and emotional injuries	Hiki i kahi ulia alanui ke hopena i nā ʻeha kino a me nā manaʻo
I want to believe that someone is educated	Makemake au e manaʻoʻiʻo ua aʻo ʻia kekahi
I am lucky to have this information with him	Laki wau i ka loaʻa ʻana o kēia mau ʻike me ia
I urge you to leave now	Ke koi aku nei au iā ʻoe e haʻalele i kēia manawa
It’s a long, tedious process	He hana lōʻihi, hoʻoluhi
I'm on my knees now and so is he	Aia wau ma koʻu mau kuli i kēia manawa a pēlā pū ʻo ia
It was done so	Ua hana ia pela
I made dinner for us	Ua hana au i ka ʻaina ahiahi na kāua
I heard the instructions that were given	Ua lohe au i nā kauoha i hāʻawi ʻia
I went there almost every week and it was closed	Hele au i laila kokoke i kēlā me kēia pule a pani ʻia
I traveled around the community	Ua hele au a puni ke kaiāulu
Davis is the music editor	ʻO Davis ka mea hoʻoponopono mele
I have no brothers or sisters	ʻAʻohe oʻu kaikunāne a kaikuahine
I’m working on it now, below	Ke hana nei au i kēia manawa, aia ma lalo
I love giving them away and they get it	Aloha au i ka hāʻawi ʻana iā lākou a loaʻa iā lākou
Then I just leave the product there	A laila, waiho wale wau i ka huahana ma laila
I tremble at the thought	Haalulu au i ka noonoo ana
I am a crazy girl	He kaikamahine pupule wau
A woman was dressed like a demon	Ua kāhiko ʻia kekahi wahine me he daimonio lā
A master in the real game	He haku ma ka pāʻani maoli
I shocked myself when the chain broke	Pīhoihoi au iaʻu iho i ka wā i haki ai ke kaulahao
I can’t think it’s normal	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he mea maʻamau ia
I laughed with him	Hoʻohenehene au me ia
I see you're done covering for me	ʻIke wau ua pau ʻoe i ka uhi ʻana noʻu
I ordered him to stay	Ua kauoha au iā ia e noho
I could see the light in front of the tunnel	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kukui ma mua o ka tunnel
I could see him go after he left	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana ma hope o kona haʻalele ʻana
I said I hadnʻt heard the name	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole wau i lohe i ka inoa
Then I dropped myself to the floor, downstairs first	A laila, hāʻule wau iaʻu iho i ka papahele, lalo ma mua
I have to try	Pono wau e ho'āʻo
I would like to thank both teams	E mahalo like au i nā hui ʻelua
I didn’t see anyone put the canoe in the lake	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i hoʻokomo i ka waʻa i loko o ka loko
Some teeth were missing	Ua nalo kekahi mau niho
I decided to order some coffee while we waited	Ua hoʻoholo wau e kauoha i kahi kofe i ko mākou kali ʻana
I gave her and her parents a lot of things	Hāʻawi wau iā ia a me kona mau mākua i nā mea he nui
I saw his big teeth in front	Ua ʻike au i kona mau niho nui i mua
I looked closely at his face	Ua nana pono au i kona helehelena
I felt like I was free from everything and everything	Ua manaʻo wau e kaʻawale mai nā mea āpau a me nā mea āpau
This is a problem for the house	Hoʻopilikia kēia i ka hale
I was good to myself	Ua maikaʻi wau iaʻu iho
I have no idea how to respond to him	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e pane aku ai iā ia
I will post the project as soon as possible	E hoʻouna au i ka papahana i ka hiki
I couldn’t take my eyes off it	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i koʻu maka mai ia mea
It’s a feeling full of holes	He manaʻo piha i nā lua
I again supported the wrong pony	Ua kākoʻo hou au i ka pony hewa
I need to listen	Pono au e hoʻolohe mai
I can't stop it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ālai
I want to touch you, baby, so bad	Makemake au e hoʻopā aku iā ʻoe, e ka pēpē, ʻino loa
I didnʻt know if he was driving	ʻAʻole au i ʻike inā e kalaiwa ana ʻo ia
I mean, take a look at this exhausting life below	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i kēia ola luhi ma lalo nei
I'll tell the officials what they think of you	E haʻi aku au i nā luna e manaʻo iā ʻoe
A gray day like this, of course	He lā hina e like me kēia, ʻoiaʻiʻo
I knew immediately	Ua ʻike koke wau
I didn't know who he was before	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ʻo ia ma mua
I am not out of this	ʻAʻole wau i waho o kēia
I can watch him every now and then	Hiki iaʻu ke nānā iā ia i kēlā me kēia manawa
I’m involved in bridge competition	Pili au i ka hoʻokūkū alahaka
I didn’t intend to go this far	ʻAʻole au i manaʻo e hele i kēia mamao
I can’t talk to anyone about this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me kekahi e pili ana i kēia
I think we accomplished that	Manaʻo wau ua hoʻokō mākou i kēlā
The book does not write and edit itself	ʻAʻole kākau a hoʻoponopono ka puke iā ia iho
I returned home after work	Ua hoʻi au i ka home ma hope o ka hana
I can really understand him	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo loa iā ia
I can’t hold it up	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i luna
I will never live for it again	ʻAʻole au e ola hou no ia mea
I ran faster than my father and went down the stairs	Holo wikiwiki au ma mua o koʻu makuakāne a iho i ke alapiʻi
I will go through that forest	E hele au ma ia nahele
I will leave the gift outside the door	E waiho wau i ka makana ma waho o ka puka
I think you do the work, and forget about it	Manaʻo wau, e hana ʻoe i ka hana, a poina iā ia
I ran out of bed and went to the living room	Holo wau mai kahi moe a hele i ka lumi lumi
I opened my eyes and looked at my hands	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā i koʻu mau lima
I knew he was going to do something	Ua maopopo iaʻu e hana ana ʻo ia i kekahi mea
I have to go to the main office this evening	Pono wau e hele i ke keʻena nui i kēia ahiahi
I have no idea what to expect to get into	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e manaʻo ai e komo i loko
I want to pull my hair out a bit	Makemake au e huki iki i koʻu lauoho
I took him food and stuff	Lawe au iā ia i ka meaʻai a me nā mea
It’s not good to have a game	ʻAʻole maikaʻi ka loaʻa ʻana o ka pāʻani
I need to do some yards	Pono wau e hana i kekahi mau iwilei
There was no real test in his life	ʻAʻohe hoʻāʻo maoli i kona ola
I thank him for his kindness	Mahalo wau iā ia no kona ʻano
I remember that night	Ke hoʻomanaʻo nei au i kēlā pō
I know the meaning of the religion they follow	Ua ʻike au i ka manaʻo o ka hoʻomana a lākou e hahai nei
I made all the blood	Ua hana au i ke koko a pau
A silent agreement is signed	Hoʻopaʻa ʻia kahi ʻaelike hāmau
Maybe I can get into a lot of stories	Hiki paha iaʻu ke komo i nā moʻolelo lehulehu
I wonder how to solve the problem	Manaʻo wau pehea e hoʻoponopono ai i ka pilikia
I did not look at his face	ʻAʻole au i nānā i kona helehelena
I moved closer and shook his hand	Neʻe au a hoʻokokoke a lulu i kona lima
The monster doesn't care about any of them	ʻAʻole mālama ka monster i kekahi o ia mau mea
I could see his disappointment and his abandonment	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hoka a me kona haʻalele ʻana
I heard some of your men talking	Ua lohe au i kekahi o kou mau kanaka e kamailio ana
He decided	Ua hoʻoholo ʻo ia
I see something	ʻIke wau i kekahi mea
I really want to bury him	Makemake au i hoolewa maoli nona
I like that, if anything	Makemake au i kēlā, inā hiki mai kekahi mea
I was tempted to pick her up	Ua hoʻowalewale ʻia au e hāpai a hāpai iā ia
I knew he had no debt	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe ona aie
I knew my faith	Ua maopopo iaʻu i koʻu manaʻoʻiʻo
I need you in my life	Pono wau iā ʻoe i koʻu ola
Eventually, I had to give up everything	ʻO ka hope, pono wau e haʻalele i nā mea a pau
I think they are always watching me	Manaʻo wau e nānā mau ana lākou iaʻu
I had a terrible dream last night	Ua loaʻa iaʻu kekahi moeʻuhane weliweli i ka pō nei
All I could do was hold my hands to her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana, ʻo ka hoʻopaʻa ʻana i koʻu mau lima iā ia
I heard it was opened immediately	Ua lohe au ua wehe koke ia
I kind of liked it though	Ua ʻano makemake naʻe au
I became very sad and my life	Ua lilo au i mea kaumaha loa a me koʻu ola
I really like the six buttons on the page	Nui koʻu makemake i nā pihi ʻeono ma ka ʻaoʻao
Lots of things were done, they weren’t good	Nui nā mea i hana ʻia, ʻaʻohe o lākou maikaʻi
I got a bottle almost immediately	Loaʻa iaʻu kahi ʻōmole kokoke koke
I think a lot of good things about you	Nui koʻu manaʻo i nā mea maikaʻi e pili ana iā ʻoe
I trust my husband very much	hilinai loa au i ka'u kane
I looked up to see him always close to me	Ua nānā au i luna e ʻike iā ia e pili mau ana iaʻu
The forest is not covered, but a tree or fence	ʻAʻole uhi ka nahele, akā he kumu lāʻau a pā paha
I quickly rolled my eyes at the clock	Holo koke au i koʻu mau maka i ka uaki
A woman approached him	Hoʻokokoke kekahi wahine iā ia
I am not there to help you right now	ʻAʻole wau he kōkua iā ʻoe i kēia manawa
A pull on a brass hand	He huki ma ka lima keleawe
I was very angry with myself	Ua huhū loa au iaʻu iho
I would like to add here	Makemake au e hoʻohui i ʻaneʻi
I do not know you	ʻAʻole wau i ʻike iā lākou ʻo ʻoe
I wanted to take his place	Ua makemake au e pani i kona wahi
It’s a sex game, whatever you want to call it	He pāʻani moe kolohe, ʻo kēlā me kēia mea āu e makemake ai e kapa aku
I am very rotten	Ua popopo loa au
I can't move without him with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe ke hele ʻole ʻo ia me aʻu
I think every city is physically active	Manaʻo wau e hoʻoikaika kino kēlā me kēia kūlanakauhale
He was a good father	He makua kāne kūpono
I think it’s magic	Manaʻo wau he kilokilo
I started drinking a lot after the war	Ua hoʻomaka wau e inu nui ma hope o ke kaua
I sit at the piano	Noho au ma ka piano
I'm looking at you from the window	Ke nānā nei au iā ʻoe mai ka puka makani
I call it a second box rage	Kapa au ia mea he huhu pahu lua
I want this wedding to happen	Makemake au e hana kēia male
I paused as we passed and watched	Hoʻomaha wau i ko mākou hala ʻana a nānā
I felt stronger than the next shot	Ua ʻoi aku ka ikaika o koʻu manaʻo i ka pana aʻe
I thought it would never end	Ua manaʻo wau ʻaʻole e pau
I took her in my arms and gave her love	Lawe au iā ia ma koʻu mau lima a hāʻawi i ke aloha iā ia
I did not ask them to come here	ʻAʻole au i noi iā lākou e hele mai i ʻaneʻi
I have to write the papers	Pono au e kakau i na pepa
I didn’t see myself as an adulterer	ʻAʻole au i ʻike iaʻu iho he mea moe kolohe
I can't be angry with you for your thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū iā ʻoe no kou mau manaʻo
It is a great help with your specific needs	He kōkua nui i kāu mau pono kikoʻī
My heart was pounding	Ua paʻa koʻu puʻuwai
I like my old school	Makemake au i ka'u kula kahiko
I saw the change then	Ua ʻike au i ka hoʻololi ʻana i kēlā manawa
I’m not related to anyone	ʻAʻole wau i pili me kekahi
I wanted to be smart, but my tongue stuck	Ua makemake au e akamai, akā paʻa koʻu alelo
I shook her, but she died	Ua lulu au iā ia, akā ua make ʻo ia
I didn’t do a hundred feet	ʻAʻole au i hana i hoʻokahi haneli kapuaʻi
I can stay there or move	Hiki iaʻu ke noho ma laila a neʻe paha
I went back to my room and locked myself up	Hoʻi au i koʻu lumi a hoʻopaʻa iaʻu iho
I can do your project	Hiki iaʻu ke hana i kāu papahana
I waited my whole life to be free	Ua kali au i koʻu ola a pau e kaʻawale
I did not abandon him	ʻAʻole wau i haʻalele iā ia
I would say go to poor books like this	E ʻōlelo wau e hele i nā puke ʻilihune e like me kēia
I climbed the stairs	Piʻi au i ke alapiʻi
I finished high school at that time	Ua pau au i ke kula kiʻekiʻe ma ia male ʻana
Someone wears necklaces and kisses them all	Hoʻohana kekahi kanaka i nā lei a honi lākou a pau
I hate them for what they have done to you	Ke inaina nei au ia lakou no ka lakou hana ana ia oe
I started myself as a living being	Hoʻomaka wau iaʻu iho i ka mea ola
The exit started on his right	Ua hoʻomaka ka puka ʻana ma kona ʻākau
I really think so	Manaʻo nui wau i kēlā
I had my own work to do	Ua loaʻa iaʻu kahi hana ponoʻī e hana
I forget that	Ke poina nei au i kēlā
I don’t even remember that	ʻAʻole hoʻi au i hoʻomanaʻo i kēlā
I have to let go of this sick condition	Pono wau e haʻalele i kēia kūlana maʻi
I have no intention of being touched	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻopā ʻia
Then I covered another	A laila uhi au i kekahi
That was the opening song of the show	ʻO ia ke mele hoʻomaka o ka hōʻike
I lowered my voice so that my wife could not hear	Ua hoʻohaʻahaʻa au i koʻu leo ​​i lohe ʻole kaʻu wahine
A very few came to the country	He kakaikahi kakaikahi i hele mai i ka aina
I think you might want to come	Manaʻo wau e makemake paha ʻoe e hele mai
I never moved out of the nursery	ʻAʻole au i neʻe i waho o ka nursery
I was mad at him	Ua pupule au iā ia
I was tired of playing games	Ua luhi au i ka pāʻani ʻana i nā pāʻani
I go after the wicked	Hele au ma hope o nā mea ʻino
A man and a woman came out	Ua puka mai kekahi kane a me ka wahine
I was a little disappointed	Ua hoka iki au
I sat behind him	Noho au ma hope ona
I have come to you for safety	Ua hele mai au i ou lā no ka palekana
I saw blood flowing from his nose	Ua ʻike au i kahi koko e kahe ana mai kona ihu
I haven’t heard from him in a while	ʻAʻole wau i lohe iā ia i kekahi manawa
I can’t imagine him keeping it from insanity	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona mālama ʻana mai ka pupule
I couldn’t see the division, there was no anger in their hearts	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mahele, ʻaʻohe huhū i loko o ko lākou puʻuwai
I know you need to do this	ʻIke wau pono ʻoe e hana i kēia
The coffee pot is always warm near the stove	Ua mahana mau ka ipu kofe ma kahi kokoke i ke kapuahi
All I can say is to stop him from going	ʻO kaʻu ʻōlelo wale nō ia e hoʻōki iā ia e hele
I just knew we could fulfill your wishes	Ua ʻike wale wau hiki iā mākou ke hoʻokō i kāu mau manaʻo
I'd better keep looking	E aho e hoomau au i ka nana
I kissed my way from his lips to his neck	Honi au i ko'u ala, mai kona lehelehe a i kona ai
I can't speak without biting my tongue	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ka nahu ʻole i koʻu alelo
I can finish the job later	Hiki iaʻu ke hoʻopau i ka hana ma hope
I think he was really hurt	Manaʻo wau ua ʻeha maoli ʻo ia
They take pride in their work	Haʻaheo lākou i kā lākou hana
I fell on my knees and wept	Kuʻu ihola au ma luna o koʻu mau kuli a uē
I can’t stop this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi hou i kēia
I mounted my horse with the wheels and ran	Kau au i ko'u lio me na huila a holo aku
I went down to the chair	Ua iho au ilalo i ka noho
Thank you for listening to me	Mahalo wau i ka lohe ʻana mai iā ʻoe
I do not know that any of you are eating	Aole au i ike i kekahi o oukou e ai ana
Five companies were responsible for the information results	ʻElima mau hui i kuleana no nā hopena ʻike
I wondered if it was still there	Ua noʻonoʻo au inā aia nō ma laila
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi
I was kind and always kind in the dining room	He lokomaikaʻi a he lokomaikaʻi mau au ma ka lumi ʻaina
I rang his phone number, no answer	Ua kani au i kāna helu kelepona, ʻaʻohe pane
I was lying on the width of the mat	E moe ana au ma ka laula o ka moena
I think we will have more trouble than they do	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ka pilikia ma mua o lākou
I looked around the fence, there was no clock	Nānā au a puni ka pā, ʻaʻohe uaki
I made brown rice on the steamer today	Ua hana au i ka laiki palaka ma ka mokuahi i keia la
I had a lot of people who supported me	He poʻe nui koʻu i kākoʻo mai iaʻu
I think so	Ke manaʻo nei au pēlā
I vowed to protect my country and people	Ua hoʻohiki au e pale i koʻu ʻāina a me nā kānaka
I approached him and he turned into a snake	Hoʻokokoke au iā ia a lilo ia i nahesa
I don’t know what to trust	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea e hilinaʻi ai
I just returned the base to its original design!	Ua hoʻihoʻi wale au i ke kumu i kona hoʻolālā kumu!
I tried to read some, and my head hurt	Ua ho'āʻo au e heluhelu i kekahi, a ua ʻeha koʻu poʻo
I can call the police	Hiki iaʻu ke kelepona i ka mākaʻi
I love my wife, love	Aloha au i kaʻu wahine, aloha
I have a question about wheel size	He nīnau kaʻu e pili ana i ka nui huila
I knew something good was coming	Ua ʻike au e hiki mai ana kekahi mea maikaʻi
I have a little interest in signature copies as well	He liʻiliʻi koʻu hoihoi i nā kope pūlima pū kekahi
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua
I almost missed the beginning, the training	ʻaneʻane hala au i ka wā mua, ʻo ke aʻo ʻana
I have to ask for a favor	Pono wau e noi i kahi lokomaikaʻi
Symptoms change during the course of the disease	Hoʻololi nā hōʻailona i ka wā o ka maʻi
I lost my relationship with them	Ua nalowale koʻu pilina me lākou
I have to explore the ship	Pono au e makaikai i ka moku
He took piano lessons from the age of eight	He mau haʻawina piano kāna mai ka makahiki ʻewalu
I was completely immersed in it	Hoʻokuʻu loa au i loko ona
I looked around the room in amazement	Nānā au a puni ka lumi me ke kāhāhā
I have it today	Aia nō iaʻu i kēia lā
I closed my eyes, wanting myself to stare	Ua pani au i koʻu mau maka, me ka makemake iaʻu iho e nānā
I saw some really good nights there	Ua ʻike au i kekahi mau pō maikaʻi loa ma laila
The large group of people singing along was strange	He mea ʻē ka hui nui o ka poʻe e hīmeni pū ana
I came back a week later	Ua hoʻi hou au i hoʻokahi pule ma hope
The music is different	ʻO ka ʻokoʻa mele kekahi
People probably don’t see the full picture	ʻAʻole ʻike paha ke kanaka i ke kiʻi piha
I turned and he was kind to me	Huli au a ua lokomaikaʻi ʻo ia iaʻu
I have a good dream	He moeʻuhane maikaʻi koʻu
I don’t have to show up	ʻAʻole pono wau e hōʻike
I didn’t follow closely	ʻAʻole au i hahai pono
I am leaving next week after the classes are over	Haʻalele au i kēia pule aʻe ma hope o ka pau ʻana o nā papa
I need to rest for a while	Pono wau e hoʻomaha no kekahi manawa
I always love this room	Makemake mau au i kēia lumi
I called and talked to the gentleman	Ua kāhea au a kamaʻilio pū me ke keonimana
I live and breathe	Ke ola nei au a hanu
I don’t think I had a good time being elected	ʻAʻole wau i manaʻo ua maikaʻi koʻu manawa i ke koho ʻia
I didn’t want to have it with anyone	ʻAʻole au i makemake e loaʻa ia me kekahi
Marriage is bad	He pōʻino ka male ʻana
I hope to discuss	Manaʻo wau e kūkākūkā
Many people trust them	Nui ka poʻe e hilinaʻi iā lākou
I would use the gun for defense, police, and courts	E hoʻohana au i ka pū no ka pale, nā mākaʻi, a me nā ʻaha hoʻokolokolo
I told them everything	Ua haʻi wau iā lākou i nā mea a pau
I didn’t have to leave the stage last night	ʻAʻole pono wau i haʻalele i ke kahua i ka pō nei
The choice to have sex is influenced by many	Hoʻopili ʻia ke koho ʻana i ka moekolohe e nā mea he nui
I passed a few days ago	Ua hala mua au i kekahi mau lā
I will not allow anything to him	ʻAʻole au e ʻae i kekahi mea iā ia
There were ten cars lined up in front of the house	He ʻumi mau kaʻa e laina ana ma mua o ka hale
I looked at him sharply	Nana aku la au iaia me ka oi
I'm going to get a book to read	E kiʻi ana au i puke e heluhelu ai
I slept on the couch, while my mother arranged lunch	Moe au ma ka noho, ʻoiai koʻu makuahine i hoʻoponopono i ka ʻaina awakea
I always knew even though he didn't speak	Ua ʻike mau wau ʻoiai ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo
I will not allow anyone to harm you	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e hana ʻino iā ʻoe
I have not left you once	ʻAʻole au i haʻalele iā ʻoe i hoʻokahi manawa
Women are concerned about the amount of contact with each other	ʻO nā wahine pili i ka nui o ka launa pū kekahi i kekahi
It’s a little fast in my mind	He wikiwiki iki i koʻu manaʻo
I have not been trained for your work	ʻAʻole au i aʻo ʻia no kāu hana
I have nothing to report	Aohe o'u hewa e hai aku ai
I wondered how long it would take	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o kona lōʻihi
I think it’s just beautiful	ʻO koʻu manaʻo, he nani wale nō
Misconceptions can arise	Hiki ke piʻi ke kuhi hewa
I could do nothing, nor defend myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea, ʻaʻole hoʻi e pale iaʻu iho
I was deep in them	Ua hohonu au iā lākou
I would never live with a girl	ʻAʻole loa au e noho me ke kaikamahine
I have no choice, but to forgive him	ʻAʻohe aʻu koho, akā e kala aku iā ia
I suppressed the trembling	Ua kaohi au i ka haalulu
I am very happy to be here	Nui koʻu hauʻoli e noho ma ʻaneʻi
I thought of a way to climb a hill	Ua noʻonoʻo wau i kahi ala e piʻi ana i kahi puʻu
This hotel is for me, you know	Noʻu kēia hōkele, ʻike ʻoe
I have become a confused person with nothing to live for	Ua lilo au i kanaka huikau me ka mea ole e ola ai
I’m doing the same thing again	Ke hana hou nei au i ka hana like
I haven’t changed or anything	ʻAʻole au i loli a i ʻole kekahi mea
I acted like a man	Ua hana au e like me ke kanaka
I know how it works	ʻIke wau i ka hana ʻana
I can only imagine where he went	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea i hele ai
I pause for a moment to look around	Hoʻomaha wau no kekahi manawa e nānā i koʻu puni
I need to start a new list now	Pono wau e hoʻomaka i ka papa inoa hou i kēia manawa
I think a book talk is a conversation with the public	Manaʻo wau i kahi kamaʻilio puke he kūkākūkā me ka lehulehu
I doubt he will escape	Ke kānalua nei au e pakele ʻo ia
I will really live with your friend	E noho maoli ana au me kou hoa
I don't know a person who eats a lot of butter	ʻAʻole au i ʻike i hoʻokahi kanaka e ʻai nui i ka pata
My guilt was no less than most	ʻAʻole i emi iki koʻu hewa ma mua o ka hapa nui
I chose a comfortable dress	Ua koho au i kahi lole ʻoluʻolu
I’ll just use the latter as a final ending	E hoʻohana wale wau i ka hope ma ke ʻano he hopena hope loa
The second wife refused to marry	Ua hōʻole ka lua o ka wahine e mare
I can't say my name	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i koʻu inoa
There were more ships than the previous classes	Ua ʻoi aku ka nui o nā moku ma mua o nā papa ma mua
I irritated myself at the thought of this case	Ua hoʻohūhū wau iaʻu iho i ka noʻonoʻo ʻana i kēia hihia
Anderson scored three points during the tournament	Ua hoʻopaʻa ʻo Anderson i ʻekolu mau helu i ka wā hoʻokūkū
I marked two of the ones that were considered appropriate	Ua kaha au i ʻelua o nā mea i manaʻo ʻia he kūpono
I tore everything apart	Ua haehae nui au i nā mea a pau
I like to look around inside	Makemake au e nānā a puni i loko
I hated his ability to do so	Ua inaina au i kona hiki ke hana pela
I don't like waiting anywhere else	ʻAʻole ʻoluʻolu wau e kali ma kahi ʻē aʻe
I killed many people of their kind	Ua pepehi au i nā mea he nui loa o ko lākou ʻano
I have to be late	Pono au e lohi
I have always loved that house	Ua makemake mau au i kēlā hale
I see your entry	ʻIke wau i kou komo ʻana
I climbed one to the top	Piʻi hoʻokahi wau i ka piko
I don’t understand that, but it is there	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kēlā, akā aia nō
I can’t cheat anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni hou aku
I can’t take the blame anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i ka hewa
I think he is very young and this is a deal	Manaʻo wau he ʻōpiopio loa ʻo ia a he kuʻikahi kēia
I don’t think, you know, like that	ʻAʻole wau i manaʻo, ʻike ʻoe, e like me kēlā ʻano
I have it forever	Loaʻa iaʻu a mau loa
I was in my car, driving through the city	Aia wau i loko o koʻu kaʻa, e holo ana ma ke kūlanakauhale
I don't think he'll insist on the subject again	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e koi hou aku i ke kumuhana
I did not tell our mother	ʻAʻole wau i ʻōlelo i ko mākou makuahine
I taught him a lot	Ua aʻo nui au iā ia
I enjoyed listening to their stories	Ua hauʻoli wau i ka hoʻolohe ʻana i kā lākou mau moʻolelo
A big change in a short time	ʻO kahi hoʻololi nui i ka manawa liʻiliʻi
My interest in getting into these things is gone	Ua pau koʻu hoihoi i ke komo ʻana i kēia mau mea
They are important in the development of the border	He mea koʻikoʻi lākou i ka hoʻomohala ʻana o ka palena
I was right and he wasn't	Ua ʻoiaʻiʻo wau a ʻaʻole ʻo ia
The original message is not always displayed	ʻAʻole i hōʻike mau ʻia ka leka kumu
I knew it would be done	Ua maopopo iaʻu e hana ʻia
I have nothing to lose and certainly everything to gain	ʻAʻohe aʻu mea e lilo ai a ʻoiaʻiʻo nō nā mea āpau e loaʻa ai
Good balance of play, and play	ʻO ke kaulike maikaʻi o ka pāʻani, a me ka pāʻani
I see a city before me	ʻIke au i kekahi kūlanakauhale ma mua oʻu
The ship sank in two hours and fifteen minutes	Piho ka moku i loko o ʻelua hola me ʻumikumamālima minuke
I went home	Ua hoʻi au i ka hale
I was right in this world without hope	Ua kūpono wau i kēia ao me ka manaʻolana ʻole
The music was provided by a live orchestra	Ua hoʻolako ʻia ke mele e kahi orkestra ola
I see them in those times	ʻIke au iā lākou i kēlā mau manawa
I have not heard this	ʻAʻole au i lohe i kēia
C was happy yesterday	Ua ʻoluʻolu ʻo C i nehinei
I don’t want to be that person	ʻAʻole wau makemake e lilo i kēlā kanaka
I think he was worried about me	Manaʻo wau ua hopohopo ʻo ia iaʻu
I don’t regret the result	ʻAʻole wau e hōʻino i ka hopena
I was stuck all the time, in the house	Ua paʻa au i nā manawa a pau, i loko o ka hale
I add salt only halfway through cooking	Hoʻohui au i ka paʻakai ma ka hapalua wale nō o ka kuke ʻana
I cried a little and changed for comfort	Uwe iki au a hoʻololi no ka hōʻoluʻolu
I hope to see them in the coming months	Manaʻo wau e nānā iā lākou i nā mahina e hiki mai ana
My life was good, but I had little money	Ua maikaʻi koʻu ola, akā ʻuʻuku ke kālā
I looked around the room	Nānā au a puni ka lumi
I went into the game room and destroyed the console	Ua hele au i loko o ka lumi pāʻani a luku i ka console
I should be happy to see him	Pono wau e hauʻoli e ʻike iā ia
I paused and went back inside	Hoʻomaha wau a hoʻi hou i loko
I didn’t do well with anyone who agreed with me	ʻAʻole wau i hana maikaʻi me kekahi i ʻae mai iaʻu
I think he always knew the answer	Manaʻo wau ua ʻike mau ʻo ia i ka pane
I demanded, demanded answers	Ua koi au, koi i nā pane
He had a daughter from a previous marriage	He kaikamahine kāna mai ka male ʻana ma mua
I can feel my glasses breaking	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka nahā o koʻu mau makaaniani
I went to bed comfortably but confused	Ua hele au e moe me ka ʻoluʻolu akā ua huikau
I greeted him, we shook hands, and he left	Aloha au, lulu lima mākou, a haʻalele ʻo ia
I like delicious tea and good home cooking	Makemake au i ke kī ʻono a me ka kuke home maikaʻi
I gave him my help to take the table	Ua hāʻawi aku au iā ia i koʻu kōkua no ka lawe ʻana i ka papaʻaina
I could be easy	Hiki iaʻu ke maʻalahi
College doesn’t help everyone	ʻAʻole kōkua ke kulanui i nā mea a pau
A car passed between them	Ua hala kekahi kaʻa ma waena o lākou
I think people talk about something else	Manaʻo wau e kamaʻilio ka poʻe no kekahi mea ʻē aʻe
I couldn’t relate to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pili iā ia
I always appreciate your support	Mahalo mau wau i kāu kākoʻo
He seemed perfect	Me he mea lā ua hemolele ʻo ia
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
He gave the second part to our four stars	Hāʻawi ʻo ia i ka ʻāpana ʻelua i kā mākou mau hōkū ʻehā
I want to be a computer engineer	Makemake au e lilo i ʻenekinia lolouila
I was not there	ʻAʻole wau i laila
I looked down at the number	Nānā au i lalo i ka helu
I learned a few languages	Ua aʻo au i kekahi mau ʻōlelo
I always see them near our old site	ʻIke mau wau iā lākou ma kahi kokoke i ko mākou kahua kahiko
I bought mine directly from the author	Ua kūʻai pololei au i kaʻu mai ka mea kākau
I have to go with them	Pono wau e hele pū me lākou
I repeat the same sins	Ke hana hou nei au i na hewa hookahi
I didn’t give up for good	ʻAʻole au i haʻalele no ka maikaʻi
I looked and watched	Nānā au a nānā
This offer was declined	Ua hōʻole ʻia kēia hāʻawi
Luke and was done by the latter two	Luke a ua hana ʻia e nā mea hope ʻelua
I looked at the list	Ua nānā au i ka papa inoa
I got it in the third grade	Loaʻa iaʻu ma ka papahana ʻekolu
I didn’t go anywhere but to work and home	ʻAʻole au i hele i kahi ʻē akā i ka hana a me ka home
They had one child	Hoʻokahi a lāua keiki
I look forward to our meeting	Ke kali nei au i kā mākou hālāwai
I am more afraid than you know	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu ma mua o kou ʻike
An idea to be sprayed with something	ʻO kahi manaʻo e kāpī ʻia me kahi mea
I tried to hold myself but it was too hard	Ua ho'āʻo wau e hoʻopaʻa iaʻu iho akā paʻakikī loa
I saw the effect his face had on me	Ua ʻike au i ka hopena o kona helehelena iaʻu
I am not hungry anymore	ʻAʻole au i pololi hou
This is the reason why they are worried that they will get the property	ʻO kēia ke kumu o ka hopohopo a lākou e loaʻa ai ka waiwai
I survived this	Ua ola au i keia
I wanted to do some harm	Ua makemake au e hana i kekahi poino
I didn’t intend to write	ʻAʻole wau i manaʻo e kākau
I think of giving back what visitors left behind	Manaʻo wau i ka hoʻihoʻi ʻana i nā mea i waiho ʻia e nā malihini
I knew he was always needed, in his own way	Ua maopopo iaʻu e pono mau ʻo ia, ma kona ʻano ponoʻī
I can make the best of it	Hiki iaʻu ke hana i ka maikaʻi o ia mea
I began to worry about the little boy	Ua hoʻomaka wau e hopohopo no ke keiki liʻiliʻi
I was there that day	Aia wau i laila, i kēlā lā
I want to get a job somewhere	Makemake au e loaʻa kahi hana ma kahi
I prayed that my father would die	Ua pule au e make koʻu makuakāne
A kind of news conference	ʻO kahi ʻano o ka ʻaha kūkā nūhou
It is a sign that they are not alone or forgotten	He hōʻailona ʻaʻole lākou hoʻokahi a poina paha
They’re always using the ball	Ke hoʻohana mau nei lākou i ka pōpōpō
I will always praise your steadfastness	E hoʻomaikaʻi mau wau i kou kūpaʻa
I want to live without pain	Makemake au e ola me ka ʻeha ʻole
I don’t want to see lust	ʻAʻole oʻu makemake e ʻike i ke kuko
I have to choose	Pono wau e koho
There is a small nick on the shoulder as shown in the photo	He nick liʻiliʻi ma ka poʻohiwi e like me ka mea i hōʻike ʻia ma ke kiʻi
It’s a financial plan, long, simple	ʻO kahi hoʻonohonoho kālā, lōʻihi, maʻalahi
I think he said he was a contract maker	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻo ia he mea hana ʻaelike
I was confused by a small word	Ua hoka au i ka olelo iki
The fire hydrant consumes an oil tank	Hoʻopau ka ʻāhu ahi i kahi pahu ʻaila
I was on the second floor	Aia au ma ka papahele ʻelua
I was shocked to see him	Ua hopohopo au i ka ʻike ʻana iā ia
I haven’t had much communication in my life	ʻAʻole au i launa nui i koʻu ola
I continued to fly for hours, even long days	Ua hoʻomau wau i ka lele no nā hola, a lōʻihi i nā lā
I was afraid of myself	Ua makaʻu wau iaʻu iho
The door is locked	Ua kīkē ʻia ka puka
I did not give them my house	ʻAʻole wau i hāʻawi iā lākou i koʻu hale
I work behind the scenes	Hana wau ma hope o nā hiʻohiʻona
I’m good at sitting alone	Maikaʻi wau i ka noho hoʻokahi
I'm afraid he'll hurt me	Makaʻu wau e hōʻeha mai ʻo ia iaʻu
I pointed out that they were not worried about losing the battery	Ua kuhikuhi aku au ʻaʻole ʻo ko lākou hopohopo ka nalo ʻana o ka pailaka
I walk the streets every day	Hele au ma nā alanui i nā lā
I rushed to the hospital	Holo wikiwiki au i ka haukapila
You can relate to the songs you write	Hiki iā ʻoe ke pili i nā mele āu e kākau ai
I can wash the dishes with the best of them	Hiki iaʻu ke holoi i nā kīʻaha me nā mea maikaʻi loa o lākou
I wanted a serious relationship	Ua makemake au i kahi pilina koʻikoʻi
I'll watch the announcement	E nānā au i ka hoʻolaha
I wonder if that’s enough	Ke noʻonoʻo nei au inā lawa ka lawa
I don’t think any of this will go well	ʻAʻole oʻu manaʻo e hele maikaʻi kekahi o kēia
Now, we ask this	I kēia manawa, nīnau mākou i kēia
Do not look with suspicion	Mai nana oe me ka hoohuoi
I sought the company of the saints and the lords	Ua ʻimi au i ka hui o nā haipule a me nā haku
I had an awesome experience and worth looking into	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike weliweli a pono e nānā
I enjoy providing open source	Hauʻoli wau i ka hāʻawi ʻana i ka open source
I love its taste and aroma	Aloha au i kona ʻono a ʻala
I sighed with victory and followed	Ua kaniuhu au me ka lanakila a hahai
I see each of you on a related level	ʻIke wau iā ʻoukou pākahi a pau ma kahi pae pili
I'll be careful next time	E akahele au i ka manawa aʻe
I did not dare to speak in a whisper	ʻAʻole au i ʻaʻa e ʻōlelo ma luna o ka hāwanawana
I don't think they went and ate any	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i hele a ʻai i kekahi
I probably have the urge to be vigilant	Loaʻa paha iaʻu ka manaʻo e noho makaʻala
The value of these masses is very different	ʻOkoʻa loa ka waiwai o kēia mau nuipa
I want to continue	Makemake au e hoʻomau
I looked at him again	Nānā hou aku au iā ia
I want to go out with my head high	Makemake au e hele i waho me koʻu poʻo kiʻekiʻe
From there, a roll	Mai laila mai he ʻōwili
I can’t begin to explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e wehewehe
I think you have this in mind	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kēia i loko
I fell for you that second	Ua hāʻule au iā ʻoe i kēlā kekona
I went back to school today	Ua hoʻi au i ke kula i kēia lā
I think about women’s health	Manaʻo wau e pili ana i ke olakino wahine
I did not know the man looking at me	ʻAʻole wau i ʻike i ke kanaka e nānā mai ana iaʻu
I need to look at that	Pono wau e nānā i kēlā
I looked at the clock on the side of the bed	Nānā au i ka uaki ma ka ʻaoʻao o ka moena
I thought you might be there	Ua manaʻo wau aia paha ʻoe
I will only say	E ʻōlelo wale nō wau
You can kind of feel it	Hiki iā ʻoe ke ʻano manaʻo
He was tried and hanged	Ua hoʻāʻo ʻia ʻo ia a lī ʻia
I see the high standard	ʻIke wau i ke kūlana kiʻekiʻe
A million questions stood in his mind	Hoʻokahi miliona nīnau i kū i kona manaʻo
I know he doesn't work halfway	ʻIke wau ʻaʻohe hana ʻo ia i ka hapalua
I want to write four pages for each idea	Makemake au e kākau i ʻehā ʻaoʻao no kēlā me kēia manaʻo
I couldn’t see the light from the open door	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kukui mai ka puka hāmama
I can't give those things to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku i kēlā mau mea iā ʻoe
I can't find it anywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ma kahi
I have worked similarly on several projects	Ua hana like au ma kekahi mau papahana
I started to notice an improvement in my health within weeks	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ka hoʻomaikaʻi ʻana i koʻu olakino i loko o nā pule
I promised to get in touch, but it didn’t work out	Ua hoʻohiki wau e launa pū, akā ʻaʻole i hana
I kept his hand around me	Ua mālama au i kona lima a puni iaʻu
I can see for miles on the other side	Hiki iaʻu ke ʻike no nā mile ma kekahi ʻaoʻao
I love her in the morning every day	Aloha kakahiaka wau iā ia i kēlā me kēia lā
I drank a lot last night	Ua inu nui au i ka pō nei
After a few seconds, he quickly finished his celebration	Ma hope o kekahi mau kekona, hoʻopau koke ʻo ia i kāna hoʻolauleʻa
I was hurt for half of that year	Ua ʻeha au i ka hapalua o kēlā makahiki
I knew she wasnʻt awake	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia i ala
I mean the use of printing on paper	ʻO wau ka manaʻo o ka hoʻohana paʻi ʻana ma ka pepa
I need to learn more	Pono au e aʻo hou aku
I want to do well today	Makemake au e hana maikaʻi i kēia lā
These words have been disputed by historians of science	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia kēia mau ʻōlelo e nā mea kākau moʻolelo o ka ʻepekema
I knew it was very clear	Ua maopopo ia'u he mea maopopo loa
I would never allow myself to love anyone	ʻAʻole loa au e ʻae iaʻu iho e aloha i kekahi
I am truly in love, very deep and very full	Aloha ʻoiaʻiʻo au, hohonu loa a piha loa
I wore my jeans	Ua ʻaʻahu au i kaʻu jeans
I found a bunch of food processors	Ua loaʻa iaʻu kahi pā o nā mīkini meaʻai
I look dirty	Ua haumia koʻu nānā ʻana
Parker has four brothers	ʻEhā mau kaikaina ʻo Parker
I believe in them and I have a new community	Manaʻoʻiʻo wau iā lākou a loaʻa iaʻu kahi kaiāulu hou
I have faith that you will think of something	Loaʻa koʻu manaʻoʻiʻo e noʻonoʻo ʻoe i kekahi mea
I can't believe what he planned for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo i kāna mea i hoʻolālā ai iā ʻoe
I follow the big, normal rules	Hahai au i nā lula nui, maʻamau
I couldn’t keep up with the exact timing	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka manawa pololei
The camera just loves him	Aloha wale ke kamera iā ia
I don’t care what they think	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kā lākou manaʻo
I will leave you in your wrath	E waiho au iā ʻoe i kou huhū
I love politics and photography and music	Makemake au i ka politika a me ke kiʻi a me ke mele
About knowledge	E pili ana i ka ʻike
I welcomed him to the temple as appropriate	Ua hoʻokipa au iā ia ma ka luakini e like me ke kūpono
I’m not as impressed as he is	ʻAʻole au i mahalo e like me ia
Parent features are not shown	ʻAʻole hōʻike ʻia nā hiʻohiʻona makua
I don’t think they can do this	ʻAʻole au i manaʻo ua hiki iā lākou ke hana i kēia
I have friends, no real friends	He mau hoaaloha koʻu, ʻaʻohe hoaaloha maoli
I can't take you anywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe aku iā ʻoe i kahi
I hate facing expenses now	Hoʻowahāwahā au i ke kū ʻana i nā lilo i kēia manawa
I tell myself the pain is over	Ke ʻōlelo nei au iaʻu iho e pau ka ʻeha
I think that’s probably a serious sign	Manaʻo wau he hōʻailona koʻikoʻi paha ia
I hated everything about him because	Ua inaina au i nā mea a pau e pili ana iā ia no ka mea
I couldn’t believe what he told me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna mea i haʻi mai ai iaʻu
I think it’s a good thing for your benefit	Manaʻo wau he mea pono ia no kou pono
I pulled out the paper and read it	Huki au i ka pepa a heluhelu
I see your hard work	ʻIke wau i kāu papa hana paʻa
I was happy to see her and she was scared too	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia a makaʻu pū kekahi
I turned again to look at my mother	Huli hou au e nānā i koʻu makuahine
I was not there	ʻAʻole wau i laila
I don’t want to get into it	ʻAʻole au makemake e komo i loko
I saw his trembling face	Ua ʻike au i kona helehelena haʻalulu
I think you may remember those things	Manaʻo wau e hoʻomanaʻo paha ʻoe i kēlā mau mea
I’m not that monster	ʻAʻole wau kēlā monster
I paid until the end of the month	Ua uku au a hiki i ka hopena o ka mahina
I go to the kitchen and prepare my breakfast	Hele au i ka lumi kuke a hoʻomākaukau i kaʻu ʻaina kakahiaka
I know what we’re all standing for	ʻIke wau i ka mea a mākou e kū nei a pau
I can’t think of the name of that girl after him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka inoa o kēlā kaikamahine ma hope ona
I have ten thousand men	He umi tausani ko'u poe kanaka
I need to experience the joy and happiness of love	Pono wau e ʻike i ka hauʻoli a me ka hauʻoli o ke aloha
I really missed it	Ua hemahema loa au
I remember him showing me the stars at night	Hoʻomanaʻo wau i kāna hōʻike ʻana mai iaʻu i nā hōkū i ka pō
I can’t stand that I can’t make the law	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui ʻaʻole hiki iaʻu ke hana i ke kānāwai
I started to look back	Hoʻomaka wau e hoʻi hope
I don’t hope to do well	ʻAʻole wau manaʻolana e hana maikaʻi
I care about other people	Manaʻo wau no nā poʻe ʻē aʻe
I took it and pressed my fingers to his	Lalau aku la au a hoopili i ko'u mau manamana lima i kona
I had some interesting things	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea hoihoi
I slipped and slipped again in the ditch	Pahee au a pahee hou i ka auwai
I was hurt and guilty and angry and lonely	Ua ʻeha au a me ka hewa a me ka huhū a me ka mehameha
I can paint now, which is more than just cold	Hiki iaʻu ke kala i kēia manawa, kahi ma mua o ke anu wale nō
I can slip	Ua hiki ia'u ke pahee
I let my head fall out the window	Hoʻokuʻu wau i kuʻu poʻo e hāʻule i ka puka makani
I thought the same thing	Ua noʻonoʻo wau i ka mea like
I didn’t go to church	ʻAʻole au i hele i ka hale pule
I couldn’t do the way he treated me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ke ʻano o kāna hana ʻana iaʻu
I was like a very bad person, a very terrible mother	Ua like wau me ke kanaka ʻino loa, ka makuahine weliweli loa
I quietly paid for my things and left	Ua uku malie au i ka'u mau mea a haalele
I will not tell him how he trembled at me	ʻAʻole au e hōʻike iā ia i kona haʻalulu ʻana iaʻu
And it is an encouragement	A he mea ia e paipai ai
I read about it to find out the cause of death	Heluhelu au ma luna o ia mea e ʻike ai i ke kumu o ka make
I am waiting for you when you return tomorrow	E kali ana au iā ʻoe ke hoʻi ʻoe i ka lā ʻapōpō
I probably won’t survive the trip	ʻAʻole paha au e ola i ka huakaʻi
I didn’t see it in the funeral announcement	ʻAʻole au i ʻike ma ka hoʻolaha hoʻolewa
But I was ready for him	Ua mākaukau naʻe au iā ia
I had trouble with that and I understood	Ua pilikia au ma ia mea a maopopo iaʻu
I do not allow myself to be glorified by men	ʻAʻole au e ʻae i ka hoʻonani ʻia e nā kānaka
I am a very bad boy	He keiki ino loa au
The only fish I caught was a baby shark	ʻO ka iʻa wale nō i loaʻa iaʻu, he pēpē manō
I really liked them for the most part	Ua makemake maoli au iā lākou no ka hapa nui
I saw him calling me to him	ʻIke wau i kona kāhea ʻana mai iaʻu iā ia
I understand this	Ua maopopo ia'u keia
I have to hate myself	Pono wau e inaina iaʻu iho
But the songs continue	Akā, mau nā mele
I like to read all kinds of books	Makemake au e heluhelu i nā ʻano puke āpau
I’d love to hear what you got	Makemake au e lohe i kāu mea i loaʻa ai
I thought in my soul that this would work	Ua manaʻo wau i loko o koʻu ʻuhane e hana ana kēia
I was very surprised by that	Pīhoihoi loa au i kēlā
I need to sleep	Pono au e moe
Only love is real and lasting	ʻO ke aloha wale nō ka mea maoli a paʻa
A telephone number was created for c	Ua hana ʻia kahi helu kelepona a c
I am behind him	Aia au ma hope ona
I think you enjoyed this story so far	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kēia moʻolelo a hiki i kēia manawa
I did not sit down to see the result	ʻAʻole au i noho e ʻike i ka hopena
I was interested	Ua hoihoi au
I was proud that day	Haʻaheo wau i kēlā lā
I was too weak to keep up	Ua nāwaliwali loa au i ka hoʻomau
I tried to continue but he dragged me away	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomau akā kauo ʻo ia iaʻu
I was tired, but full of energy	Ua luhi au, akā piha i ka ikaika
I tried not to laugh too much	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e ʻakaʻaka nui
I can’t believe there is no hope for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻaʻohe manaʻolana iā ia
These experiments were not random	ʻAʻole i kūleʻa kēia mau hoʻokolohua
I smiled, it was a smile	Ua minoʻaka wau, he minoʻaka no ia
I couldn’t go to his class	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kāna papa
A frightened woman entered the room	Ua komo kekahi wahine makaʻu i loko o ka lumi
I know there are women, you told me so	Ua maopopo ia'u he mau wahine, ua hai mai oe ia'u pela
The adult can stand upright	Hiki i ke kanaka makua ke kū pololei
I think he was tired	Manaʻo wau ua luhi ʻo ia
I can't get this	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kēia
The flag was broken in blue and white	Ua haki ka hae i ka uliuli a me ke keʻokeʻo
I like swimming	Makemake au i ka ʻauʻau
I am not a bad person	ʻAʻole wau he kanaka ʻino
I like clothes and paper that are beautiful and fun	Makemake au i ka lole a me ka pepa la'ana nani a le'ale'a
I feel so much better now!	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i kēia manawa!
I moved on with my life	Ua neʻe au me koʻu ola
I can always fight	Hiki iaʻu ke hakakā mau
I also book the living room	Hoʻopaʻa nō hoʻi au i ka lumi lumi
I let go of more power to escape	Hoʻokuʻu wau i ka mana hou aku e pakele
I was plagued by a lack of interest	Ua pilikia au i ka nele o ka hoihoi
I think the time will come soon	Manaʻo wau e hiki koke mai ana ka manawa
I think he's used to it now	Manaʻo wau ua maʻa ʻo ia i kēia manawa
I decided to help her	Ua hoʻoholo wau e kōkua iā ia
Love you	Aloha au iā ʻoe
I hope you can see my happiness	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻike i koʻu hauʻoli
I think it needs to be balanced	Manaʻo wau he pono ke ʻano kaulike
I want to see and believe you	Makemake au e ʻike a manaʻoʻiʻo iā ʻoe
I don’t bother with that by touching something with power	ʻAʻole wau e hoʻopilikia i kēlā me ka hoʻopā ʻana i kekahi mea me ka mana
I smiled and covered my eyes	Ua hauʻoli wau a uhi i koʻu mau maka
I will not let you go again	ʻAʻole au e hoʻokuʻu hou iā ʻoe
I will not shame him	ʻAʻole au e hoʻohilahila iā ia
I gave something to get into his head	Hāʻawi wau i kekahi mea e komo i loko o kona poʻo
I re -installed those windows and doors	Hoʻopaʻa hou au i kēlā mau puka makani a me nā puka
I was taught about your guns	Ua aʻo ʻia au e pili i kāu mau pū
I dried the blood on my jeans and shirt	Ua hoʻomaloʻo au i ke koko ma koʻu jeans a me ka pālule
Max uses his power to escape the image	Hoʻohana ʻo Max i kona mana e pakele ai i kahi kiʻi
I will ask from home	E noi au mai ka home
I looked at him in my bedroom mirror	Nānā au iā ia ma ke aniani o koʻu lumi moe
I have nowhere else to go	ʻAʻohe aʻu wahi ʻē aʻe e hele ai
A fence can help the lock make money	Hiki i kahi pā ke kōkua i ka laka i ka loaʻa kālā
The hot and dry summer worries everyone	ʻO ke kauwela wela a maloʻo e hopohopo nā kānaka a pau
I turned and looked at the cliff	Huli au, e nana ana i ka pali
I paused for a moment, almost feeling sorry for him	Hoʻomaha wau no kekahi manawa, aneane e minamina iā ia
I decided to get up and go	Hoʻoholo wau e ala a hele
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
My single point is less now	Ua emi iho koʻu manaʻo hoʻokahi i kēia manawa
I turned my eyes up and took a deep breath	Huli au i koʻu mau maka i luna a hanu hohonu
I watched him take a deep breath before continuing	Nānā wau iā ia e hanu hohonu ana ma mua o ka hoʻomau ʻana
I can hear you all night	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe i ka pō a pau
I can’t think of my classes	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kaʻu mau papa
I approached and my doubt was right	Hoʻokokoke au a pololei koʻu kānalua
I give you thanks for that	Hāʻawi wau iā ʻoe i ka mahalo no kēlā
I think I quickly won over ideas	Manaʻo wau ua lanakila koke wau i nā manaʻo
The company tried to trade him but was unsuccessful	Ua hoʻāʻo ka hui e kālepa iā ia akā ʻaʻole i lanakila
I will remember thy righteousness, a branch	E hoomanao au i kou pono, he lala
A place composed with music	He wahi i haku ʻia me ke mele
I wanted to give it a sense of accomplishment	Ua makemake au e hāʻawi i ke ʻano o ka hoʻokō
I went to the post office as you said	Ua hele au ma ka hale leka e like me kāu i ʻōlelo ai
I have sixty witnesses	He kanaono ko'u mau hoike
I know that fear is deceptive	Ua ʻike au he hoʻopunipuni ka makaʻu
I will not betray him	ʻAʻole au e kumakaia iā ia
I felt better later	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo ma hope
I want a break and some time to meditate	Makemake au i kahi hoʻomaha a me kekahi manawa e noʻonoʻo ai
I feel the desire to be there for them	Manaʻo wau i ka makemake e noho ma laila no lākou
I think most people know this at some point	Manaʻo wau ʻike ka hapa nui o ka poʻe i kēia ma kekahi pae
I have to make a lot of noise	Pono wau e hana i nā leo he nui
I learned to be myself	Ua aʻo wau e lilo iaʻu iho
I want him to have every pleasure	Makemake au iā ia i kēlā me kēia hauʻoli
I think he is completely gone	Manaʻo wau ua hala loa ʻo ia
I have never lived with a pregnant woman before	ʻAʻole wau i noho me ka wahine hāpai ma mua
It was built of stone	Ua kūkulu ʻia kona pani ʻia me ka pōhaku
I will not teach you again	ʻAʻole au e aʻo hou iā ʻoe
I found him to be very amazing	Ua ʻike au iā ia he mea kupanaha loa
I'm proud of you too	Haʻaheo nō hoʻi au iā ʻoe
I saw the sun among the trees	Ua ʻike au i ka lā ma waena o nā kumulāʻau
I do it by capturing ideas in a natural way	Hana wau i ke kiʻi ʻana i nā manaʻo i ke ʻano kūlohelohe
A piano is an option that is worth keeping	ʻO kahi piano kahi koho i kūpono i ka mālama ʻana
I am a salesman	He mea kūʻai aku au
I want to go canoeing	Makemake au e hele i ka holo waʻa
I was very happy with him at this point	Ua hauʻoli loa au me ia ma kēia wahi
I walked slowly to her, keeping my eyes on her	Hele mālie wau iā ia, me ka mālama ʻana i koʻu mau maka iā ia
I don't bag and hit back	ʻAʻole au e ʻeke a paʻi hope
A small army quickly acted to help them	Ua hana wikiwiki kekahi pūʻali koa liʻiliʻi e kōkua iā lākou
I released this for annual use	Hoʻokuʻu au i kēia no ka hoʻohana ʻana i ka makahiki
I told him everything	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea a pau
I love your opinion	Aloha au i kou manaʻo
I will stay until I am seventy	E noho au a hiki i ka ʻehiku kanakolu
I think he will take care of himself	Manaʻo wau e mālama ʻo ia iā ia iho
I can't talk to him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia i kēia manawa
Hamilton hurt himself a lot	Ua ʻeha nui ʻo Hamilton iā ia iho
I do a lot with customers	Hana nui wau i nā mea kūʻai
I did not see the rock	ʻAʻole au i ʻike i ka pōhaku
I am open to writing	Ua hāmama au ma ke kākau ʻana
I did not eat at his house	ʻAʻole au i ʻai ma kona home
I want to do you an interview	Makemake wau e hana iā ʻoe i kahi nīnauele
I have to listen to the teacher	Pono wau e hoʻolohe i ke kumu aʻo
I slowly began to separate everything and everything	Ua hoʻomaka mālie wau e hoʻokaʻawale i nā mea āpau a me nā mea āpau
I wanted this tragedy to end	Ua makemake au e pau keia mea poino
It was a city without a capital	He kūlanakauhale i loaʻa ʻole kona poʻokela
I was amazed at how thin the wall was	Kahaha nui au i ka lahilahi o ka paia
A basic extension was built on one side	Ua kūkulu ʻia kahi hoʻonui kumu i kūkulu ʻia ma kekahi ʻaoʻao
The third is my wife	ʻO ke kolu kaʻu wahine
I hope you have mercy	Ke lana wale nei ko'u manao e aloha mai oe
I struggled to accomplish one	Ua paʻakikī wau i ka hoʻokō hoʻokahi
A guard followed him with his spear at his disposal	Ua hahai kekahi kiaʻi iā ia me kāna ihe i mākaukau
I talk to him every week	Kamaʻilio wau iā ia i kēlā me kēia pule
I just looked there and saw	Nānā wale au i laila a ʻike
I want to quit my job	Makemake au e haʻalele i kaʻu hana
I recommend keeping that planted side	Paipai au e mālama i kēlā ʻaoʻao i kanu ʻia
I can’t believe she’s carrying this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hāpai hou ʻo ia i kēia
I saw the house number and laughed	ʻIke au i ka helu hale a ʻakaʻaka
I speak to you as a human being	Ke ʻōlelo nei au iā ʻoe ma ke ʻano he kanaka
This decision was criticized for failing to sell the world	Ua hoʻopiʻi ʻia kēia hoʻoholo no ka maikaʻi ʻole o ke kūʻai ʻana o ka honua
I take my time to prepare	Lawe au i koʻu manawa e hoʻomākaukau ai
I told my brothers what had happened	Ua hai aku au i ko'u mau kaikunane i kekahi mea i hanaia
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli hou aku
I was nervous, and nervous, and then nervous again	Ua hopohopo au, a hopohopo, a laila hopohopo hou aʻe
I can't thank you enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe
I can’t bear the pressure right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ke kaumaha i kēia manawa
Some people moved to comfort him	Ua neʻe kekahi mau kānaka e hōʻoluʻolu iā ia
I love you where are you?	Aloha au iā ʻoe ma hea ʻoe
I have to play a piece	Pono wau e pāʻani i kahi ʻāpana
I left everything there and started walking	Ua haʻalele wau i nā mea a pau ma laila a hoʻomaka wau e hele wāwae
I think he’s interested in himself	Manaʻo wau hoihoi iā ia iho
I whispered so no one heard me	Ua hawanawana au i lohe ole ke kanaka ia'u
I stick to myself and the cat	Hoʻopili wau noʻu iho a me ka pōpoki
I wanted to face it	Ua makemake au e maka
I want to give it to him	Makemake au e hāʻawi aku iā ia
I love you both very much	Aloha nui au iā ʻolua
I like blue, and that color is good for you	Makemake au i ka uliuli, a maikaʻi kēlā kala iā ʻoe
I waited for some drinks and then it was served	Ua kali au no kekahi mau mea inu a laila lawelawe ʻia
I searched deeply for the piece of paper	Huli hohonu au i ka ʻāpana o nā pepa
I can't wait to hear from you every morning	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka lohe ʻana mai iā ʻoe i kēlā me kēia kakahiaka
I’m going to be in this debate	E lilo ana au i kēia hoʻopaʻapaʻa
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
He was a man of many talents	He kanaka o na talena he nui
I know you're hiding something, but that's good	ʻIke wau e hūnā ana ʻoe i kekahi mea, akā maikaʻi kēlā
Partial knowledge leads to a question, nothing else	ʻO ka ʻike hapa ke alakaʻi i kahi nīnau, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I looked at my family tree	Ua nānā au i koʻu lāʻau ʻohana
It may be a little different, but it’s more similar	He liʻiliʻi iki paha, akā ʻoi aku ka like
I am in the room	Aia wau i loko o ke keʻena
And the other way around	A ʻo ke ʻano ʻē aʻe
A stranger stood at the door	Kū kekahi malihini ma ka puka
I really miss him	Minamina maoli au iā ia
I missed having girl friends	Ua hala wau i ka loaʻa ʻana o nā hoaaloha kaikamahine
I left a few spots here	Ua waiho au i kekahi mau wahi maʻaneʻi
I can’t continue this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kēia
I have the rights to the music	Loaʻa iaʻu nā kuleana o ka mele
I felt very bad for them	Ua ʻino loa koʻu manaʻo iā lākou
I hope you make a good fishing guide	Manaʻo wau e hana ʻoe i alakaʻi lawaiʻa maikaʻi
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I opened the door and slowly entered	Wehe au i ka puka a komo mālie i loko
I was a little afraid of guns	Makaʻu iki au i nā pū
I really think we have lost our window of time	Manaʻo maoli wau ua nalowale ko mākou puka makani o ka manawa
I love her for our escape together forever	Aloha au iā ia no kā mākou mahuka pū ʻana a mau loa aku
I didn't really understand and he didn't really explain	ʻAʻole au i hoʻomaopopo loa a ʻaʻole ʻo ia i wehewehe maoli
I can’t wait to get it out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kiʻi i waho
It was a time to prove my worth as a person	He manawa e hōʻoia ai i koʻu waiwai ma ke ʻano he kanaka
I might get one out tomorrow	Hiki iaʻu ke loaʻa kekahi i waho i ka lā ʻapōpō
It’s a murder	He pepehi keiki
I don't agree that chiefs don't know	ʻAʻole wau ʻae ʻaʻole aliʻi ka ʻike
I looked online for advice	Ua nānā au ma ka pūnaewele no ka ʻōlelo aʻo
I have some questions to understand	He mau nīnau kaʻu e maopopo ai
I don’t have to change myself	ʻAʻole pono wau e hoʻololi iaʻu iho
I can't do it to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā ʻoe
A civilian seat grew around the fort	Ua ulu aʻe kahi noho kīwila a puni ka pā kaua
I’m starting a public communication business	Ke hoʻomaka nei au i kahi ʻoihana kamaʻilio lehulehu
I didn't wait to see if anyone heard	ʻAʻole wau i kali e ʻike inā lohe kekahi
I can’t tell which animal is out of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka holoholona hea mai ia mea
I teach and heal	Ke aʻo nei au a hoʻōla
I knew I wouldn’t leave an egg	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e haʻalele i kahi hua manu
I can take care of this now	Hiki iaʻu ke mālama i kēia i kēia manawa
I will not pay you for that	ʻAʻole wau e uku iā ʻoe no kēlā
A sound of falling rocks	He kani o nā pōhaku hāʻule
I soon realize that my days are over	ʻIke koke wau i ka hala ʻana o koʻu mau lā
I think two more came from behind	Manaʻo wau ua hele mai ʻelua hou mai ke kua
I was very lucky to photograph the owl	Laki loa wau i ke kiʻi pueo
I speak of this personality	'Ōlelo wau i kēia pilikino
I saw someone behind me	Ua ʻike au i kekahi ma hope oʻu
I told you we had good news	Ua haʻi aku au iā ʻoe he lohe maikaʻi kā mākou
I can smell his power	Hiki iaʻu ke honi i kona mana
I have some ideas for that	He mau manaʻo koʻu no ia mea
I shook my head and looked the way forward	Luliluli au i koʻu poʻo a nānā i ke ala ma mua
I like to go dancing, eat, or go to the bars	Makemake au e hele i ka hula, ʻai, a i ʻole ka hele ʻana i nā pā
A man can live ten years in pleasure	Hiki i ke kanaka ke ola i ʻumi makahiki ma ka leʻaleʻa
The communist will not give up violence and rebellion	ʻAʻole e haʻalele ka komunista i ka hana ʻino a me ke kipi
I hope you make something interesting	Ua manaʻolana wau e hana ʻoe i kahi mea hoihoi
I need to explore these places again	Pono au e makaikai hou aku i keia mau wahi
I thought you two were dead	Ua manaʻo wau ua make ʻolua
I have no property for life	ʻAʻohe oʻu waiwai no ke ola
I fell down and closed my mouth	Hāʻule wau a pani i kahi waha
I noticed that his fingers were very soft	Ua ʻike au he palupalu loa kona mau manamana lima
I am going to grow old and dull, my love	Ke hele nei au a elemakule a hupo, e ke aloha
I have to share the blame for that	Pono au e kaʻana like i ka hewa no kēlā
I have seen all these things before	Ua ʻike mua wau i kēia mau mea a pau
I was happy in my environment	Ua ʻoluʻolu au i koʻu puni
I stood back for a minute and watched	Kū au i hope i hoʻokahi minute a nānā
I just wanted to go back home and be alone	Ua makemake wale au e hoʻi i ka hale a noho hoʻokahi
I studied design, construction, and measurements	Aʻo wau i ka hoʻolālā, ke kūkulu ʻana, a me nā ana
I was not paid to do that	ʻAʻole au i uku ʻia e hana i kēlā
I called today, and every story was closed	Ua kāhea au i kēia lā, a ua pani ʻia kēlā me kēia moʻolelo
I can hear some of what is going on	Hiki iaʻu ke lohe i kekahi o nā mea e hana nei
I went up to the floor, crying	Piʻi ihola au i ka papahele, e uē ana
I have time for next week	He manawa koʻu no kēia pule aʻe
The different time he lived with me, the better	ʻOkoʻa koʻu wā i noho pū ai ʻo ia me aʻu, ʻoi aku ka maikaʻi
I just want you to know	Makemake wale au e ʻike ʻoe
I do not know that he is your teacher	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia kāu kumu
I was angry, of course	Ua huhū au, ʻoiaʻiʻo
I tried to hug her, but she pulled away	Ua hoʻāʻo wau e ʻapo iā ia, akā ua huki ʻo ia
I think that’s good	Manaʻo wau e maikaʻi
I missed the cup each time and drank more	Ua hala au i ke kīʻaha i kēlā me kēia manawa a inu hou aku
I think this is my last day	Manaʻo wau ʻo kēia koʻu lā hope loa
A forest, full of life	He ululāʻau, piha i ke ola
I tried to distract myself by talking	Ua ho'āʻo wau e hoʻohuli iaʻu iho ma ke kamaʻilio ʻana
I spent the whole weekend getting together	Ua hoʻohana au i ka hopena pule holoʻokoʻa e hui pū ai
I don't think he wants to talk anymore	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia e kamaʻilio hou
There are new calls every year	He kelepona hou i kēlā me kēia makahiki
I saw that document	Ua ʻike au i kēlā palapala
I was on one knee looking down holding my forehead	Aia wau ma kekahi kuli e nānā ana i lalo e paʻa ana koʻu lae
I turned to us and attacked him with my mouth	Huli au iā mākou a hoʻouka iā ia me kuʻu waha
I will miss it every time we find it	E nalo wau i nā manawa a pau i loaʻa iā mākou
I have another question for you	He nīnau hou kaʻu iā ʻoe
I believe things will come for a reason	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hiki mai ana nā mea no ke kumu
I think most men have that protective gene in them	Manaʻo wau i ka hapa nui o nā kāne i kēlā gene pale i loko o lākou
I was close to eleven	Ua kokoke au i ka ʻumikūmākahi
He doesn’t show up every day of the trip	ʻAʻole ia e hōʻike i nā lā a pau o ka huakaʻi
I hope you have the full life you have always wanted	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ke ola piha āu i makemake mau ai
I knocked, no answer	Kikeke au, ʻaʻohe pane
A bullet was also seized	Ua hopu pu ia kekahi pahu poka
Some time later, he added	He mau manawa ma hope mai, ua hoʻohui ʻo ia
It was a perfect prayer	He pule pono
It is very flat	He palahalaha loa
I looked down at my flashlight	Nānā wau i lalo i kaʻu kukui
That’s where we leave	Ma laila mākou e haʻalele ai
A standard copy signature is required	Pono ʻia kahi hōʻailona kope maʻamau
I looked from one to the other	Nana aku au mai kekahi a i kekahi
I was tired and in pain	Ua luhi a ʻeha wau
I don’t like to drink	ʻAʻole au i makemake i ka inu
I lift the realization that there is nothing new	Hāpai wau i ka ʻike ʻana ʻaʻohe mea hou
I learned a real lesson in that	Ua aʻo au i kahi haʻawina maoli ma ia mea
Spinning is one of the main assets of the areas	ʻO ka milo kekahi o nā waiwai kumu o nā ʻāpana
I know if you think you will be saved	ʻIke wau inā ʻoe e noʻonoʻo nei e hoʻopakele ʻia
I just stood waiting outside the main hall	Kū wale wau e kali ana ma waho o ke keʻena nui
I go to this place often	Hele pinepine au i kēia wahi
I planned for my death and still live with it	Ua hoʻolālā au no koʻu make ʻana a ke ola nei naʻe me ia
I followed his boat and took good care of him	Ua hahai au i kona waapa a mālama pono iā ia
I was like at home or with my best friends	Ua like au ma ka home a i ʻole koʻu mau hoaaloha maikaʻi loa
He is a worthy researcher	He mea noiʻi kūpono
I patent you to practice this	Patent au iā ʻoe e hoʻomaʻamaʻa i kēia
I fly under the skin	Lupe au ma lalo o ka ʻili
I have to go back to that	Pono wau e hoʻi i kēlā
I say this because of his opinion	'Ōlelo wau i kēia ma muli o kona manaʻo
I can’t wait for the sale to buy	ʻAʻole wau e kali i ke kūʻai aku e kūʻai
I added my name and I knew it had been taken	Ua hoʻohui au i koʻu inoa a ʻike wau ua lawe ʻia
I gave you this simple message	Ua hāʻawi wau i kēia memo maʻalahi
I know someone who knows maybe	ʻIke wau i kekahi mea ʻike paha
I can’t kill them all	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi iā lākou a pau
A little bit of this, a little bit of that	ʻO kahi liʻiliʻi o kēia, kahi liʻiliʻi o kēlā
I think remorse is born in a relationship	Manaʻo wau ua hānau ʻia ka mihi ma ka pilina
I knew my order would arouse some emotion in him	Ua ʻike au e hoʻāla kaʻu kauoha i kekahi manaʻo i loko ona
I hate sorrow	Ke inaina nei au i ke kaumaha
I could see his doubts	Ua ʻike au i kona kānalua
I could see his strength up close	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ikaika ma kahi kokoke
I need to look at our financial situation	Pono wau e nānā i kā mākou kūlana kālā
The council is older than the city	ʻOi aku ka makahiki o ka ʻaha ma ke kūlanakauhale
I think they are bad	Manaʻo wau he mea ʻino lākou
I will give him the credit	E hāʻawi wau iā ia i ka hōʻaiʻē
The cold has come through her	Ua hele mai ke anuanu ma waena ona
A question immediately arose for him	Ua ulu koke mai kekahi nīnau iā ia
I ask for your help and love	Ke noi aku nei au iā ʻoe i ke kōkua a me ke aloha
I wasn’t very afraid of the world at the time	ʻAʻole wau i makaʻu nui i ka honua i kēlā manawa
I think it's a characteristic of every soul	ʻO koʻu manaʻo he ʻano ia o kēlā me kēia ʻuhane
I finished the trail on fire and ran	Hoʻopau wau i ke ala i ke ahi a holo
I can’t go into a store and buy something	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i loko o kahi hale kūʻai a kūʻai i kahi mea
I am in your kitchen	Aia wau ma kou lumi kuke
I don’t have time for this nonsense	ʻAʻohe oʻu manawa no kēia mea lapuwale
I couldn’t help but laugh, little	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka, liʻiliʻi
I have another choice	He koho hou ko'u
I heard from school that you ran away	Ua lohe au mai ke kula mai ua holo oe
I can’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou aku
There is little farming on the town limits	He kakaikahi ka hana mahiai ma na palena o ke kaona
He was a man dressed in steel, riding a horse	He kanaka kapa kila, holo lio
I owe him my life and my eternal destiny	Ua aie au ia ia i koʻu ola a me koʻu kūpaʻa mau loa
A knee in the running neck	He kuli ma ka ʻāʻī holo
The black legs are long and strong	He lōʻihi a ikaika nā wāwae ʻeleʻele
I am a man of my word	He kanaka au o ka'u olelo
I can tell you the shaking is over	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ua pau ka haʻalulu
I knew a lot	Ua ʻike nui wau
I heard a knock on my door	Lohe au i ke kīkēkē ʻana ma koʻu puka
I didn’t think they had any ideas	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e loaʻa iā lākou nā manaʻo
I heard her moan and closed my eyes	Ua lohe au i kona kaniuhu a pani i koʻu mau maka
I have beaten them with weariness	Ua hahau aku au ia lakou me ka luhi
It was released before the movie	Ua hoʻokuʻu ʻia ma mua o ke kiʻiʻoniʻoni
I don't know what to think or say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e noʻonoʻo ai, a i ʻole e ʻōlelo ai
I didn’t work in the room	ʻAʻole wau i hana i loko o ka lumi
I didn’t have much trouble with it	ʻAʻole au i pilikia nui me ia
I told you it could only be seen	Ua haʻi aku au iā ʻoe hiki ke ʻike wale ʻia
A second entrance is planned to the site	Hoʻolālā ʻia kahi komo lua i ke kahua
There are no common symptoms during chronic illness	ʻAʻohe hōʻailona maʻamau i ka wā maʻi maʻi
I really put those words into it	Hoʻokomo maoli wau i kēlā mau ʻōlelo
I got the feeling that there was a lot of dislike	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo he like ʻole ka makemake ʻole
I thought he would treat me like an enemy	Manaʻo wau e hana ʻo ia iaʻu me he ʻenemi lā
I think he heard a lot	Manaʻo wau ua lohe nui ʻo ia
It was a miserable day, after all	He lā pōʻino, pau loa
I give and give	Hāʻawi wau a hoʻokuʻu
I like your service to others	Makemake au i kāu lawelawe i nā poʻe ʻē aʻe
I played a lot after he passed away	Ua pāʻani nui au ma hope o kona hala ʻana
I want to be honest	Makemake au e ʻoiaʻiʻo
He felt fully integrated into the character	Ua noʻonoʻo ʻo ia i hoʻohui piha ʻia i loko o ke ʻano
I have a small window	He puka makani liʻiliʻi koʻu
I think he was looking at her and leading me inside	Manaʻo wau e nānā ana ʻo ia iā ia a alakaʻi iaʻu i loko
I know he doesn't want to quit smoking	ʻIke wau ʻaʻole makemake ʻo ia e hoʻopau i ka paka
The hand proved to be a fearful man and father	Ua hōʻoia ka lima he kāne hopohopo a makua kāne
None of these activities have been published	ʻAʻole i hoʻolaha ʻia kekahi o kēia mau hana
I was very sad to look at	Ua kaumaha loa au i ka nana aku
I can’t cross it	ʻAʻole hiki iaʻu ke keʻakeʻa
I think it’s probably a big voice for bow capture	Manaʻo wau he leo nui paha ia no ka hopu kakaka
I will be happy to make you happy	E hauʻoli wau e hauʻoli iā ʻoe
I was troubled by the answer	Ua pilikia au i ka pane
I started looking for rocks	Hoʻomaka wau e ʻimi i nā pōhaku
I don’t know how real and beautiful it is	ʻAʻole au i ʻike i ka hana ʻoiaʻiʻo a nani
I think you are right	Manaʻo wau ua pololei ʻoe
I remember his name	Ke hoʻomanaʻo nei au i kona inoa
I can tell you how smart you are	Hiki iaʻu ke haʻi i kou akamai
I hit someone out of anger	Ua hahau au i kekahi no ka huhu
I am facing a crime	Ke alo nei au i kekahi hewa
I have to take that	Pono wau e lawe i kēlā
I got into a small position	Ua komo wau i kahi kūlana liʻiliʻi
I need to look first	Pono wau e nānā ma mua
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I’m not going to stop trying everything	ʻAʻole au e hoʻōki i ka hoʻāʻo ʻana a pau nā mea a pau
I want you to have it	Makemake wau e loaʻa iā ʻoe
I think, maybe even more	Manaʻo wau, ʻoi aku paha ka nui
A show of political humor	He hōʻike ʻōlelo hoʻomākeʻaka politika
I fell asleep one day at school	Ua hiamoe au i kekahi lā o ke kula
I think our knowledge will work with this	Manaʻo wau e hana pū ko mākou ʻike i kēia
I had no choice	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi koho
I am very lucky	Laki loa au
Most of us believe in protecting our history	Manaʻo ka nui o mākou i ka pale ʻana i kā mākou mōʻaukala
I again thought of calling my parents	Noʻonoʻo hou au e kelepona i koʻu mau mākua
I will kill anyone who tries to harm them	E pepehi au i ka mea hoao e hana ino ia lakou
Athens lived in c	Ua noho ʻia ʻo ʻAtenai ma c
I know everything is right	ʻIke wau ua pololei nā mea a pau
You want to take it home	Makemake ʻoe e lawe i ka home
I will not talk in detail about this book	ʻAʻole wau e kamaʻilio kikoʻī no kēia puke
A few minutes, my sweetheart	He mau minuke, kaʻu meaʻono
There was a bad sore coming out from under his right ear	He ʻeha ʻino e puka iki ana ma lalo o kona pepeiao ʻākau
I have an example in the car	He laʻana koʻu i loko o ke kaʻa
I can’t just pick it up and leave it like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻohi wale a haʻalele pēlā
I want you to have a chance to come back	Makemake au e loaʻa iā ʻoe kahi manawa e hoʻi hope ai
I think so	Manaʻo wau ʻo ia nō
A bottle of water, then a cloth	He ʻōmole wai, a laila he lole
The loud sound of thunder echoed all around them	ʻO ka leo nui o ka hekili e kani ana a puni lākou
I started to have pain in my shoulder and back	Ua hoʻomaka wau e ʻeha ma koʻu poʻohiwi a me ke kua
I just wonder who you are	Manaʻo wale wau ʻo wai ʻoe
I offer to marry you	Ke haawi aku nei au e mare ia oe
I made myself a head robber	Ua hoʻolilo wau iaʻu iho i poʻo pōā
I knew this might be a good thing	Ua ʻike au he maikaʻi paha kēia
I ended up in this horrible place	Pau wau i kēia wahi weliweli
I was just as angry	Ua like koʻu huhū
I place you in the hands of those in whom you trust	Ke waiho nei au iā ʻoe i ka lima o ka poʻe āu e hilinaʻi nei
The people who were hurt were almost none	ʻO ka poʻe ʻeha ʻaneʻane ʻaʻohe
I knew it was said to be full	Ua ʻike au ua ʻōlelo ʻia ua piha
I can work and gain experience with the wilderness	Hiki iaʻu ke hana a loaʻa ka ʻike me ka wao nahele
I grabbed my clothes and pulled me out	Lālau au i koʻu ʻaʻahu a huki mai iaʻu
I am deaf and blind to everything except this	He kuli a makapō wau i nā mea a pau koe wale nō kēia
I was going to stand on an eight -foot ladder	E kū ana au ma kahi alapiʻi ʻewalu kapuaʻi
I will not change my mind or bow to your will	ʻAʻole au e hoʻololi i koʻu manaʻo a i ʻole e kūlou i kou makemake
Sometimes I hear both of them, or something like that	I kekahi manawa lohe au iā ia ʻelua, a pēlā paha
My head disappears sometimes	Nalo koʻu poʻo i kekahi manawa
I will never use you like that	ʻAʻole loa wau e hoʻohana iā ʻoe e like me ia
I wonder why this is starting to become a problem	Manaʻo wau no ke aha e hoʻomaka ai kēia e lilo i pilikia
I saw it before me	Ua ʻike au i mua oʻu
I loved him so much	Ua aloha nui au iā ia
I want to meet your family	Makemake au e hui me kou ʻohana
I asked them what they wanted	Ua nīnau au iā lākou i kā lākou makemake
I thought he wrote with tears in his eyes	Ua manaʻo wau ua kākau ʻo ia me ka waimaka
I can think of a better time for you, you make me happy	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hoʻonui i kou noho ʻana, hauʻoli ʻoe iaʻu
I have no advice on this subject	ʻAʻohe oʻu ʻōlelo aʻo ma kēia kumuhana
I just want to work	Makemake wale au e hana
I did not see its wings spread	ʻAʻole au i ʻike i kona mau ʻēheu e pahola ana
I'm not looking for one	ʻAʻole au e ʻimi i kekahi
I succeeded with my missionary	Ua lanakila au me kaʻu misionari
I finally decided it was time to get out	Ua hoʻoholo hope wau ua hiki i ka manawa e puka i waho
I know very little about this	He kakaikahi ko'u ike i keia
I want to see the sun in my face	Makemake au e ʻike i ka lā ma koʻu alo
I am afraid for my family	Makaʻu wau no koʻu ʻohana
I called the doctor who said his heart was still pounding	Ua kāhea au i ke kauka nāna i ʻōlelo ʻaʻole i pau kona puʻuwai
I want a place and quiet	Makemake au i wahi a me ka mālie
I wondered, what, if anything, out of desire	Ua noʻonoʻo wau, he aha, inā he mea, ma waho o ka makemake
I think you do when it’s a stupid death	Manaʻo wau e hana ʻoe i ka wā he make naʻaupō
But the radio started playing him	Akā, hoʻomaka ka lekiō e hoʻokani iā ​​ia
I heard a cry for safety	Ua lohe au i kekahi kahea no ka palekana
There was a policeman on the side of the river	Aia kekahi makai ma ka aoao o ka muliwai
The same person can’t help it	ʻAʻole hiki i ke kanaka like ke kōkua
I will explain this below	E wehewehe au i kēia ma lalo nei
I am a tree falling in the forest	He lāʻau wau e hāʻule ana i ka ululāʻau
I will return with you	E hoʻi au me ʻoe
I like to take family photos on the page	Makemake au e paʻi kiʻi ʻohana ma ka ʻaoʻao
I kept pressing forward	Hoʻomau wau i ke kaomi ʻana i mua
I was a little kind	Ua lokomaikaʻi iki au
I want the man to be released	Makemake au e hoʻokuʻu ʻia ke kanaka
I took it, rolled it up and drank it	Lawe au, wili i luna a inu
An unexpected change in a schedule can be threatening	Hiki i kahi hoʻololi i manaʻo ʻole ʻia i kahi papa hana ke hoʻoweliweli
I can raise him at the palace	Hiki iaʻu ke hānai iā ia ma ka hale aliʻi
I can’t imagine living with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e noho me ia
I hope you know what will stop you	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i nā mea e hoʻōki ai iā ʻoe
I turned and started firing on the other side	Huli au a hoʻomaka i ke kī ʻana ma kēlā ʻaoʻao
I have an older brother	He kaikuaʻana koʻu
I was really hurt when he pulled and pulled	Ua ʻeha loa au i kona huki ʻana a huki
I read all day	Heluhelu au i ka lā a pau
I may have told this story before	Ua haʻi mua paha wau i kēia moʻolelo
I felt like my life was over	Ua like au me he mea lā ua pau koʻu ola
I can wait until today	Hiki iaʻu ke kali hope i kēia lā
I don’t understand how angry you are	ʻAʻole maopopo iaʻu i kou huhū
I knew he was over twenty years old	Ua maopopo iaʻu ua ʻoi aku ma mua o iwakālua makahiki
I sighed and rubbed my eyes	Ua kaniuhu au a hamo i koʻu mau maka
I can easily complain of heat	Hiki iaʻu ke hoʻopiʻi maʻalahi i ka wela
I decided to forgive you	Ua hoʻoholo wau e kala aku iā ʻoe
I moved from bag to bag, everyone	Ua neʻe au mai ka ʻeke i ka ʻeke, kēlā me kēia kanaka
That is the essence of community organization	ʻO ia hoʻi ke kumu o ka hoʻonohonoho kaiaulu
It is created with spiritual energy and living electricity	He mea i haku ʻia me ka ikehu uhane a me ka uila ola
But that evidence cannot be revealed	Akā ʻaʻole hiki ke hōʻike ʻia kēlā hōʻike
I was kind of disappointed, and that upset me	Ua ʻano hoka au, a ua hoʻonāukiuki kēlā iaʻu
I trusted him, and we slowly began to live together	Ua hilinaʻi au iā ia, a ua hoʻomaka mālie mākou e noho pū
I was on the fence all my first week	Aia wau ma ka pā i koʻu pule mua a pau
I was stupid	Ua naʻaupō wau
I have my passengers at the limit	Loaʻa iaʻu kaʻu poʻe holo moku i ka palena
I was pleased	Ua ʻoluʻolu au
I wonder if there is any food in the fridge	Manaʻo wau inā aia kekahi meaʻai i loko o ka friji
Prior to his retirement he had the rank of vice admiral	Ma mua o kona ho'omaha 'ana, ua loa'a 'o ia i ke kūlana o ka hope admiral
Stanley designed and built his two houses	Ua hoʻolālā a kūkulu ʻo Stanley i kāna mau hale ʻelua
I remember the news sometimes	Hoʻomanaʻo wau i ka nūhou i kekahi manawa
I plan to run to a hostel	Hoʻolālā wau e holo i kahi hale hoʻokipa
All of this continues to hurt deeply	Ke hoʻomau nei kēia mau mea a pau i ka hōʻeha hohonu
I didnʻt know he was working there	ʻAʻole au i ʻike e hana ana ʻo ia ma laila
Some innocent people were released from prison	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi mau kānaka hala ʻole mai ka hale paʻahao
I want to know what it is	Makemake au e ʻike he aha ia
My only brother is with me	ʻO koʻu kaikunāne wale nō me aʻu
I heard my bag half a foot behind me	Ua lohe au i kaʻu ʻeke he hapalua kapuaʻi ma hope oʻu
I prayed for it and it came to me soon	Ua pule au no ia mea a hiki koke mai iaʻu
I live in the real world	Noho au i ke ao maoli
A business plan needs to be important	Pono ka manaʻo nui o kahi ʻoihana ʻoihana
I smiled at my confirmation before he moved on	Ua minoʻaka au i kaʻu hōʻoia ma mua o kona neʻe ʻana aku
A small part of this	He wahi liʻiliʻi o kēia
I will take my time to do it	E lawe au i koʻu manawa e hana ai
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I don’t know his name or the details	ʻAʻole maopopo iaʻu kona inoa a i kahi kikoʻī
I am not like you	ʻAʻole wau e like me kou manaʻo
I can only steal some magic	Hiki iaʻu ke hao wale i kekahi mau mea kupua
I think my dress is new	Manaʻo wau he mea hou koʻu kapa
I have done it with trial and error	Ua hana au me ka ho'āʻo a me ka hewa
The accused person has a right to last appeal	He kuleana ko ke kanaka i hoohewaia no ka noi hope loa
I was very surprised	Pihoihoi loa au
I want you to go there	Makemake au e hele ʻoe i laila
I am afraid for my daughters	Makaʻu wau no kaʻu mau kaikamāhine
I know he is very stupid	ʻIke wau he naʻaupō loa
I complain because they take it	Hoʻopiʻi au ma o lākou kiʻi ʻana
I have a weakness for bad boys	He nāwaliwali koʻu no nā keikikāne ʻino
I knew it was a shadow	Ua maopopo ia'u he aka
I feel like it’s my fault	Manaʻo wau me he mea lā ʻo kaʻu hewa
I let him go again, but he was too strong	Hoʻokuʻu hou au iā ia, akā ikaika loa ia
I remember after searching my brain all afternoon	Hoʻomanaʻo wau ma hope o ka ʻimi ʻana i koʻu lolo i ka ʻauinalā a pau
I brought the draft from the football coach	Ua lawe mai au i ke kikoo mai ke kumu pôpeku
I want to sound full body	Makemake au e kani i ke kino piha
I enjoyed being alone	Ua ʻoluʻolu wau i ka noho hoʻokahi
I need to know when	Pono wau e ʻike i ka manawa hea
I know there is a name change requested	ʻIke wau aia kekahi hoʻololi inoa i noi ʻia
I am an example, and there are others like me	He laʻana wau, a aia kekahi poʻe e like me aʻu
I think the drug will work soon	Manaʻo wau e hana koke ka lāʻau make
I didn't want him to change his mind	ʻAʻole au i makemake e hoʻololi ʻo ia i kona manaʻo
I encourage you to write a story now	Paipai au iā ʻoe e kākau moʻolelo i kēia manawa
It is very important that we understand each other	He mea pono loa ka hoomaopopo like ana
I listened to him, trembling, with fear	Hoʻolohe au iā ia, haʻalulu, me ka makaʻu
I couldn’t look at him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku iā ia
I saw my stomach collapse	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o koʻu ʻōpū
I could see the lust ready to explode in them	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kuko e mākaukau e pahū i loko o lākou
I saw him every now and then	Ua ʻike au iā ia i kēlā me kēia manawa
I'm getting them just like you	Ke kiʻi nei au iā lākou e like me ʻoe
I read about it and am excited to learn more	Ua heluhelu au ma ia mea a ua hoihoi au e aʻo hou aku
I didn’t expect the same things to happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai nā mea like
I can't see any	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi
I slumped in my chair and fell a little inside	Ua hina au ma koʻu noho a hāʻule iki i loko
I'm not in pain	ʻAʻohe oʻu ʻeha
I remember him as a shy, abandoned man	Hoʻomanaʻo wau iā ia he kanaka hilahila, haʻalele
I promise we'll let you out	Hoʻohiki wau e hoʻokuʻu mākou iā ʻoe i waho
I have to go back and teach everyone	Pono au e hoʻi a e aʻo aku i nā mea a pau
I went out and did the same thing again	Hele wau i waho a hana hou i ka hana i haʻi mua ʻia
I loved him as my blood	Ua aloha au iā ia e like me koʻu koko
I couldn’t believe myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I can eat them on the fire tonight	Hiki iaʻu ke ʻai iā lākou i ke ahi i kēia pō
I banged my head against the window again	Ua hahau hou au i koʻu poʻo i ka puka makani
I woke up and the nurse came	Ala au a hele mai ke kahu
I thought the animal would complain every second	Ua manaʻo wau e hoʻopiʻi ka holoholona i kēlā me kēia kekona
It’s a real thing he takes to the gym	ʻO kahi mea maoli āna e lawe ai i ka hale haʻuki
I looked at the last round	Ua nānā au i ka pōʻai hope loa
House could not forgive him and they left	ʻAʻole hiki iā House ke kala iā ia a ua haʻalele lāua
I want to be back soon	Makemake au e hoʻi koke mai
But I did not gather it	ʻAʻole naʻe au i ʻohi
I’m not interested in reading these reviews	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka heluhelu ʻana i kēia mau hōʻike
I got it from my mother	Ua loaʻa iaʻu mai koʻu makuahine
I don’t buy and return things	ʻAʻole au kūʻai a hoʻihoʻi i nā mea
Medical testing is a very difficult task	He hana paʻakikī loa ka hoʻokolohua lapaʻau
I have a beer to celebrate	He pia kaʻu e hoʻolauleʻa ai
I didn’t run in my life	ʻAʻole au i holo i koʻu ola
I will not allow this to affect him	ʻAʻole wau e ʻae i kēia e hoʻopā iā ia
I can’t always say, because there aren’t always	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo mau, no ka mea, ʻaʻohe mau loa
I don’t want to forget anyone	ʻAʻole au makemake e poina kekahi
I told you there is nothing but death	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻohe mea ʻē aʻe o ka make wale nō
I had no idea but just fear	ʻAʻohe oʻu manaʻo akā ʻo ka makaʻu wale nō
I think that’s easy	Manaʻo wau he maʻalahi kēlā
I was born a long runner	Ua hānau ʻia au he kukini lōʻihi
None of his earlier plans were possible	ʻAʻole hiki i kekahi o kāna mau hoʻolālā mua
I am using a fog protection system	Ke hoʻohana nei au i ka ʻōnaehana pale noe
Women don’t have to just sit on the streets	ʻAʻole pono ka wahine e noho wale ma nā alanui
Phones range from easy to hard	Loaʻa nā kelepona mai ka maʻalahi a paʻakikī
Maybe I can sleep tonight	Hiki paha iaʻu ke hiamoe i kēia pō
I never knew what my heart was like before	ʻAʻole loa au i ʻike i ke ʻano o koʻu puʻuwai ma mua
As for me, you know what your brain knows	ʻO wau, ʻike ʻoe i ka ʻike o kou lolo
I touched my lights to her and lowered my window	Hoʻopā wau i kaʻu mau kukui iā ia a hoʻohaʻahaʻa iho i koʻu pukaaniani
I want to enjoy the rest of the evening	Makemake au e leʻaleʻa i ke koena o ke ahiahi
He was released five days later	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia i ʻelima mau lā ma hope
I remember some of the things they told me	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mau mea a lākou i haʻi mai iaʻu
Paul probably worked for about a dozen	Ua hana paha ʻo Paul ma kahi o hoʻokahi kakini
I’ll try to do a trial run	E ho'āʻo wau e hana i kahi hoʻokolokolo hoʻokolokolo
I need to know who threw that stone	Pono wau e ʻike i ka mea nāna i hoʻolei i kēlā pōhaku
I sit in the office	Noho au ma ke keʻena
I have my business, my store	Aia kaʻu ʻoihana, kaʻu hale kūʻai
I can’t talk to millions of people	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me nā miliona o nā kānaka
I used it for a nursing chair	Hoʻohana au iā ia no kahi noho hānai
A lot of water passed under the bridge	Ua hala ka wai nui ma lalo o ke alahaka
I will not allow myself to go to that again	ʻAʻole au e ʻae iaʻu iho e hele hou i kēlā
I didn't look at him	ʻAʻole au i nānā iā ia
I put the wedding ring conversation in my head	Waiho au i ke kamaʻilio apo mare ma koʻu poʻo
I want to finish my speech and sit down	Makemake au e hoʻopau i kaʻu ʻōlelo a noho i lalo
I kissed the back of his head	Honi au i ke kua o kona poo
I think it’s so beautiful	He nani loa koʻu manaʻo
I used this in preparation for my entrance exam	Ua hoʻohana au i kēia no ka hoʻomākaukau ʻana no kaʻu hōʻike komo
Persecution has ceased everywhere	Ua pau ka hoomaau ana ma na wahi a pau
I have a lot of confidence and I love this	Nui koʻu hilinaʻi a aloha wau i kēia mea
This was followed by a foot attack and a boxing match	Ua ukali ʻia kēia me ka hoʻouka kaua wāwae a me ka pahu pahu
I'll release him from the dark hour earlier	E hoʻokuʻu wau iā ia mai ka hola pōʻeleʻele ma mua
A black veil fell over his vision	Hāʻule kekahi pale ʻeleʻele ma luna o kona ʻike
A shallow lake during a hot wave	He loko pāpaʻu i ka wā o ka nalu wela
I think after all, it could have been worse	ʻO koʻu manaʻo ma hope o nā mea a pau, hiki ke ʻoi aku ka ʻino
I think the last man is the smartest	Manaʻo wau ʻo ke kanaka hope ka mea akamai
I swear, he made fun of me with that	Ke hoʻohiki nei au, hoʻohenehene ʻo ia iaʻu me ia
I ran slowly there	Ua holo mālie au ma laila
I never heard that story	ʻAʻole au i lohe i kēlā moʻolelo
I pondered this question	Ua noonoo au i keia ninau
I buy organic coffee	Kūʻai au i ka kofe organik
I breathed, then out, then in again	Ua hanu au, a laila i waho, a laila i loko hou
I appreciate the speaker	mahalo au i ka mea haiolelo
We are at the law of the land	Aia mākou ma ke kānāwai honua
The loud roar of the noise	Ka halulu nui o ka walaau
I can't tell you what's wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i ka mea pono ʻole
Opposite number on the right	Helu kūʻē ma ka ʻākau
I don’t think it will happen in the future	Manaʻo wau ʻaʻole e hiki mai i ka wā e hiki mai ana
That will be enough	E lawa ana au
I have a sad reason for doing this	He kumu kaumaha koʻu no ka hana ʻana i kēia
I love those who deceive themselves	Aloha au i ka poe hoopunipuni ia lakou iho
I’m not going to touch anything	ʻAʻole wau e hoʻopā i kekahi mea
I am the smart one	ʻO wau ka mea akamai
Legislature for its approval	Ahaolelo no kona aponoia
I wondered where that came from	Ua noʻonoʻo au no hea mai kēlā
I have no problem changing	ʻAʻohe oʻu pilikia e hoʻololi
A warmth of love filled her	Hoʻopiha ʻia kahi pumehana o ke aloha iā ia
I heard my father asking later	Lohe au i koʻu makuakāne e nīnau ana ma hope
It is physical and fearless	He mea kino ʻole a makaʻu ʻole
I think he’s a big contender for me right now	Manaʻo wau he hoa paio nui ʻo ia noʻu i kēia manawa
I don't know where I am	ʻAʻohe oʻu ʻike i koʻu wahi
I have to admit it was very good	Pono wau e ʻae he maikaʻi loa ia
I am very happy to see your article	Hauʻoli nui wau i ka ʻike ʻana i kāu ʻatikala
I decided to cut it right	Ua hoʻoholo wau e ʻoki pono iā ia
I was great in and out of prison	Nui wau i loko a i waho o ka hale paʻahao
I acted in a state of ignorance last night	Ua hana au i ke ano o ka naaupo i ka po nei
I want him to kill me	Makemake au e pepehi ʻo ia noʻu
I am tired of hunger	Ua luhi au i ka pololi
Power lines were also damaged	Ua pōʻino pū nā laina uila
The second attack from the other side caught his neck	ʻO ka lua o ka hoʻouka kaua mai kekahi ʻaoʻao i loaʻa i kona ʻāʻī
I want to be happy again	Makemake au e hauʻoli hou
I got my help to watch him one day	Ua loaʻa iaʻu koʻu kōkua e nānā iā ia i kekahi lā
I slowly searched each paper	Huli mālie au i kēlā me kēia pepa
I will never leave you for a while	ʻAʻole loa wau e haʻalele iā ʻoe no kekahi manawa
I leave the food for them	Ke waiho nei au i ka meaʻai na lākou
Two people helped as support staff	ʻElua mau kānaka i kōkua ma ke ʻano he limahana kākoʻo
I will stand and come to you	Kū wau a hele aku i ou lā
I was disappointed but I knew what it was like	Ua hoka au akā ua maopopo iaʻu kona ʻano
I thought I would change that, starting now	Ua manaʻo wau e hoʻololi i kēlā, e hoʻomaka i kēia manawa
I counted your money twice	Ua helu ʻelua au i kāu kālā
It was a nightmare	He pō moeʻuhane ʻino
I want to show everyone	Makemake au e hōʻike i nā mea a pau
It was a good place to watch	He kūlana maikaʻi no ka nānā ʻana
I went into my room and stood in my way	Hele au i loko o koʻu lumi a kū i koʻu ala
I have to admit that they are very different from us	Pono wau e ʻae he ʻokoʻa loa lākou mai iā mākou
I loved two women	Ua aloha au i ʻelua wahine
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I will show it to him	Na'u no e hoike aku iaia
I can change his life with my words	Hiki iaʻu ke hoʻolilo i kona ola me kaʻu mau ʻōlelo
I said before that the disease was kind of magical	Ua ʻōlelo wau ma mua he ʻano kupua kēlā maʻi
I think you should look for the right clothes	Manaʻo wau e ʻimi ʻoe i nā lole lole kūpono
I was in trouble	Ua kū wau i ka pilikia
It is a round place, open to the air	He wahi poepoe, hamama i ka lewa
I went to console games	Ua hele au i ka console games
I thought with a part of my brain	Ua noʻonoʻo wau me kekahi ʻāpana o koʻu lolo
I killed my baby	Ua pepehi au i kaʻu pēpē
I left him without realizing it	Ua haʻalele au iā ia me ka ʻike ʻole
I could see his mouth open and close silently	Hiki iaʻu ke ʻike i kona waha e hāmama ana a pani hāmau
I have a goal, a goal	He pahu hopu ka'u, he pahu hopu
I just wanted that wrong	Ua makemake wale au ia hewa
A moment later, the silence began again	He manawa ma hope mai, hoʻomaka hou ka hāmau
I think you may be real	Manaʻo wau he mea maoli paha ʻoe
I need to be a little behind	Pono au i hope iki
I am not you anymore	ʻAʻole wau ʻo ʻoe hou
I can't understand what's going on with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea e hana nei me ia
Then I saw a yellow light, shining in my chest	A laila ʻike wau i kahi kukui melemele, e ʻā ana i loko o koʻu umauma
I immediately grabbed him, walking with him	Hopu koke au iā ia, e hele pū ana me ia
I wondered for a second who he was trying to seduce	Manaʻo wau no ke kekona ʻo wai kāna e hoʻāʻo nei e hoʻowalewale
I told you before that he left my life forever	Ua haʻi mua wau iā ʻoe ua haʻalele ʻo ia mai koʻu ola mau loa
I am yours for what is to come	Nou wau no ka mea e hiki mai ana
I can give you an eyewitness account	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku i kahi moʻolelo hōʻike maka
I want time to think	Makemake au i ka manawa e noʻonoʻo ai
I was taught to listen to all physical evidence	Ua aʻo ʻia au e hoʻolohe i nā hōʻike kino a pau
I know you don't need that	ʻIke wau ʻaʻole pono ʻoe i kēlā
I really like the big tree in the yard	Nui koʻu makemake i ka lāʻau nui ma ka pā hale
I have heaven waiting for my commands	He lani koʻu e kali nei i kaʻu mau kauoha
Congress and the jet did not work	ʻAʻole i hana ʻia ka Congress a me ka jet
I asked you to tell me	Ua noi au iā ʻoe e haʻi mai iaʻu
I want to be different	Makemake au e ʻokoʻa
I didn’t want to cover her beautiful body	ʻAʻole au i makemake e uhi i kona kino nani
I make soup for lunch	Hana wau i ka sopa no ka ʻaina awakea
I have a piece of music here	He wahi mele ka'u maanei
I really appreciate your help here	Mahalo nui au i kāu kōkua ma ʻaneʻi
I held it over his mouth	Paʻa wau ma luna o kona waha
The large group will see them without a fight	E ʻike ka hui nui iā lākou me ka hakakā ʻole
A good cup of coffee	Maikaʻi kahi kīʻaha kofe
But I did not return to the land of safety	ʻAʻole naʻe au i hoʻi i ka ʻāina palekana
I hope to discuss this at the meeting	Manaʻo wau e kūkākūkā i kēia ma ka hālāwai
I just planned to kiss you, really	Ua hoʻolālā wale wau e honi iā ​​ʻoe, ʻoiaʻiʻo
His eyes were covered with a lump of lime	Ua ʻike ʻia kona mau maka i kahi ʻōpuʻu lime
A small number were made under the foreign license	Ua hana ʻia kekahi helu liʻiliʻi ma lalo o ka laikini haole
I will not stand in your way	ʻAʻole au e kū i kou ala
I thought he was kind of stupid	Ua manaʻo wau he ʻano naʻaupō ʻo ia
But I am not covered with scales	ʻAʻole naʻe au i uhi ʻia me nā unahi
I quickly jumped to my feet	Lele koke wau i koʻu mau wāwae
This continued until they rested	Ua mau kēia hana a hiki i ka hoʻomaha ʻana o lāua
I haven’t seen an interest like this in years	ʻAʻole au i ʻike i kahi hoihoi e like me kēia i nā makahiki
I went out this morning	Ua puka au i waho i kēia kakahiaka
I am not here to win	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi e lanakila
I would like to discuss the detailed description of this project	Makemake au e kūkākūkā i ka wehewehe kiko'ī o kēia papahana
It’s a very good explanatory note	He wehewehe wehewehe maikaʻi loa
I think not you, but you	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe, akā ʻo ʻoe
I looked at the house again	Nānā hou au i ka hale
Lots of girls watch him	Nui nā kaikamāhine e nānā iā ia
I brought back the members of my team, protecting them	Ua hoʻihoʻi au i nā lālā o kaʻu hui, e pale ana iā lākou
I wanted to do everything in the right amount of time	Ua makemake au e hana nā mea a pau i loko o ka manawa koke
I think it was his lip	Manaʻo wau ʻo ia kona lehelehe
The heart is more precious than the star	ʻOi aku ka waiwai o ka puʻuwai ma mua o ka hōkū
I didn’t see him for a second	ʻAʻole au i ʻike iā ia no hoʻokahi kekona
I returned it at your request	Hoʻihoʻi wau no kou noi ʻana mai
I can't eat dinner	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i ka ʻaina ahiahi
I asked him for an option	Ua noi au iā ia i kahi koho
I already knew how to do the work	Ua ʻike mua wau pehea e hana ai i ka hana
A master protocol is being developed for the combination of medications	Ke kūkulu ʻia nei kahi master protocol no ka hui ʻana i ka lāʻau lapaʻau
I have had enough now to be a woman	Ua lawa au i kēia manawa e lilo i wahine
It’s a new century now	He kenekulia hou i kēia manawa
I don’t have time for this kind of thing	ʻAʻohe oʻu manawa no kēia ʻano
I may come again tonight	Hiki iaʻu ke hele hou mai i kēia pō
I know she didn't think so, but she didn't understand	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻo, akā ʻaʻole maopopo iā ia
I wonder how he could feel	Manaʻo wau pehea e hiki ai iā ia ke manaʻo
I will not give up	ʻAʻole wau e haʻalele
After a second, he started laughing	Ma hope o kekona, hoʻomaka ʻo ia e ʻakaʻaka
I tried to make a plan	Ua ho'āʻo wau e hana i kahi hoʻolālā
I need to open my site	Pono wau e wehe i ka'u pūnaewele
I can see you well	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe maikaʻi
I wondered what he had found	Ua noʻonoʻo au i ka mea i loaʻa iā ia
I wanted to go up and he didn't	Makemake au e piʻi i luna a ʻaʻole ʻo ia i piʻi
I am not allowed to do it again	ʻAʻole ʻae ʻia iaʻu e hana hou aku
I had to look for a book from the library	Pono wau e nānā i kahi puke mai ka hale waihona puke
I have no personality or control of my emotions	ʻAʻohe oʻu pilikino a i ʻole ka mana o koʻu puni
They may be happy but they don't show it	Ua hauʻoli paha lākou akā ʻaʻole lākou i hōʻike i ke ʻano
I saw him go inside	Ua ʻike au i kona hele ʻana i loko
I was not followed, and they could not dial my phone	ʻAʻole au i hahai ʻia, a ʻaʻole hiki iā lākou ke paʻi i kaʻu kelepona
I can’t say enough about everything and everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo lawa e pili ana i nā mea āpau a me nā mea āpau
I turn to look	Huli au e nānā
I have to finish what we started	Pono wau e hoʻopau i kā mākou i hoʻomaka ai
I pushed his hands away	Kipaku au i kona mau lima
I plan to write about each world	Hoʻolālā wau e kākau e pili ana i kēlā me kēia honua
I spent hours thinking with him	Ua hoʻohana au i mau hola e noʻonoʻo pū me ia
I like nights like that	Makemake au i nā pō e like me ia
I went a little	Ua hele iki au
I took them and started eating	Lawe au iā lākou a hoʻomaka e ʻai
I need to learn how to trust people again	Pono wau e aʻo pehea e hilinaʻi hou i nā kānaka
I am saddened that you think you are dead	Ua kaumaha au no kou manao ua make oe
I told him about the school ring	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ke apo kula
A simple gold combination will satisfy most	ʻO kahi hui gula maʻalahi e māʻona i ka hapa nui
The man is not very happy with the doubt	ʻAʻole hauʻoli loa ke kanaka me ka kānalua
I want to be happy again	Makemake au e hauʻoli hou
I look at my parents	Nānā wau i koʻu mau mākua
I was sick of him and sick of him	Ua maʻi wau iā ia a maʻi hoʻi iā ia
I put a chap stick in his hand	Hoʻokuʻu au i kahi lāʻau chap ma kona lima
The game had a team reception	Ua loaʻa i ka pāʻani kahi hoʻokipa hui
I couldn’t comfort her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoluʻolu iā ia
Relations with other nations were peaceful but few	He maluhia ka pilina me nā lāhui ʻē aʻe akā kakaikahi
I’m connected to him, now	Ua pili au iā ia, i kēia manawa
I go before myself, before myself	Ke hele nei au ma mua oʻu iho, ma mua oʻu iho
I opened my mouth to answer but there was no word	Ua wehe au i koʻu waha e pane akā ʻaʻohe ʻōlelo
I think it will come in about an hour	Manaʻo wau e hiki mai ana ma kahi o hoʻokahi hola
I was waiting for an answer to something	Ua kali au i ka pane, i kekahi mea
I covered my mouth and went down the stairs	Ua uhi au i koʻu waha a hele i lalo i ke alapiʻi
I don’t have a testimonial to put on the field	ʻAʻohe aʻu mea hōʻike e kau ai ma ke kahua
I don’t know what to do about that	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai no kēlā
I played a lot on auto	Ua pāʻani nui au ma ka ʻakomi
I was scared as night, but I did what he said	Ua makaʻu wau e like me ka pō, akā ua hana wau i kāna ʻōlelo
I was the girl’s teacher	ʻO wau ke kumu aʻo a ke kaikamahine
I can move around in small things	Hiki iaʻu ke neʻe a puni i nā mea liʻiliʻi
I washed my eyes and tried to sit up	Holoi au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e noho i luna
A text came to his phone	Ua hele mai kekahi kikokikona i kāna kelepona
We were nurtured with those values	Ua hānai ʻia mākou me ia mau waiwai
I agreed to his forgiveness	Ua ʻae au i kāna kala ʻana
I planted the first fruit	Ua kanu au i ka hua mua
A smile from him can make his day	Hiki i ka minoʻaka mai iā ia ke hana i kona lā
I’m not cold, not really	ʻAʻole au i anu, ʻaʻole maoli
I agreed, took some balls	Ua ʻae wau, ua lawe i kekahi mau pōpō
A balloon was picked up and sold	Ua koho ʻia kahi baluna a kūʻai ʻia
I have a kind of disgust in my face	He ʻano hoʻopailua koʻu ma koʻu helehelena
I knew this was right for me	Ua ʻike au he pono kēia noʻu
I don’t have to think	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo
I stood to watch for a long time after they disappeared	Kū au e nānā lōʻihi ma hope o ko lākou nalo ʻana
I don't think you have to go this far	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hele i kēia mamao
The film is believed to be lost	Ua manaʻo ʻia ua nalowale ke kiʻiʻoniʻoni
I am not able to come to your aid, and you are not with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai e kōkua iā ʻoe, ʻaʻole hoʻi ʻoe iaʻu
I put on this other dress	Hoʻokomo wau i kēia lole ʻae
I don’t think my journey is unique	Manaʻo wau ʻaʻole kū hoʻokahi kaʻu huakaʻi
I was on the other side of the bar	Aia au ma kēlā ʻaoʻao o ka hale inu
I raise my hands and watch them shake	Hāpai au i koʻu mau lima a nānā iā lākou e haʻalulu
I quickly turned around	Huli koke au
My knowledge of human beings is kind of mysterious	He ʻano pohihihi koʻu ʻike i ke kanaka
After this, the fort was abandoned again	Ma hope o kēia, ua haʻalele hou ʻia ka pā kaua
I was relieved to know he was there	Ua hoʻomaha wau i ka ʻike ʻana aia nō ia
I just want to lose her body	Makemake wale au e nalowale i kona kino
I stretched my legs and I saw something on my legs	Ua ʻō aku au i koʻu mau wāwae a ʻike au i kekahi mea ma koʻu mau wāwae
I turned to see him only a few feet away	Huli au e ʻike iā ia he mau kapuaʻi wale nō ka mamao
The first thing that surprised me was its speed	ʻO ka mea mua i hoʻokūhoihoi iaʻu ʻo kona wikiwiki
I doubt he will leave soon	Ke kānalua nei au inā e haʻalele koke ʻo ia
I have all the details	Loaʻa iaʻu kāna mau kikoʻī āpau
I will not say such things again	ʻAʻole wau e ʻōlelo hou i kēlā mau ʻano mea
I don’t know anything about an old man	ʻAʻole au ʻike i kekahi mea e pili ana i kahi kanaka kahiko
I try to turn on the lights	Huli au e ho'ā i nā kukui
I couldn’t spend a time like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo i kahi manawa like me kēia
It’s a building site, we talk to each other	He kahua hale, ʻōlelo mākou i kekahi i kekahi
I have to say no	Pono wau e ʻae ʻole loa
I have no children to take my name	ʻAʻohe aʻu keiki e lawe i koʻu inoa
I don't care about you	ʻAʻole oʻu manaʻo iā ʻoe
I always thought he called the police	Ua manaʻo mau au ua kāhea ʻo ia i nā mākaʻi
I remember taking the bottle in the face for that	Hoʻomanaʻo wau i ka lawe ʻana i ka pōleʻa i ka maka no kēlā
I closed the door again and swam	Paʻa hou au i ka puka a ʻauʻau
I will not go back there	ʻAʻole au e hoʻi i laila
I hate the mother	Ke inaina nei au i ka makuahine
I appreciate everything that comes out	Mahalo au i nā mea a pau e puka mai ana
I hated, for a long time, the knowledge of myself	Ua inaina au, i ka wā lōʻihi, i ka ʻike oʻu iho
It’s a model that speaks the truth	He hiʻohiʻona e kamaʻilio ana i nā ʻoiaʻiʻo
He was ready for this	Ua mākaukau ʻo ia no kēia
I like it, though	Makemake au, akā naʻe
I know that he loves me and will judge me	Ua ʻike au ua aloha ʻo ia iaʻu, a e hoʻopono mai iaʻu
Women are the main issue	ʻO ka wahine ke kumuhana nui
I was not arrested when the police arrested me	ʻAʻole wau i paʻa ʻia i ka wā i hopu ai ka makai iaʻu
They chose the wrong man	Ua koho lākou i ke kanaka hewa
This type of leaf is often seen in this manner	ʻIke pinepine ʻia kēia ʻano lau i kēia ʻano
He was a singer and an actor	He mele a he mea hana keaka ʻo ia
Perhaps I may sleep in his house	E moe paha au ma kona hale
I no longer knew what to wear outside	ʻAʻole au i ʻike hou i ka mea e ʻaʻahu ai i waho
I went here before, only a few days ago	Ua hele mua au ma ʻaneʻi, he mau lā wale nō i hala
I wanted to be out in them	Ua makemake au i waho i loko o lākou
I don’t know how to answer the question	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pane ai i ka nīnau
Death and darkness have compassed me about	Ua puni au i ka make a me ka pouli
A voice told them to go inside	Ua ʻōlelo kekahi leo iā lākou e komo i loko
I swallowed him down	Ale au iā ia i lalo
I remember our route for each trip	Ke hoʻomanaʻo nei au i ko mākou ala no kēlā me kēia huakaʻi
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai
I want to go down there and do something	Makemake au e iho i laila a hana i kekahi mea
I think we can go somewhere	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hele i kahi
I can keep the truth	Hiki iaʻu ke mālama i ka ʻoiaʻiʻo
I wish all the best for his success	Makemake au i nā mea maikaʻi a pau no kona holomua
I didn't like looking in the mirror	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e nānā i ke aniani
I stood up, knees bent	Kū wau i luna, kukuli nā kuli
I know it took a long time	ʻIke wau ua lōʻihi ka manawa
I know we will	ʻIke wau e hana mākou
I have to be careful	Pono au e makaala
He was a good policeman, helping other people with their lives	He mākaʻi maikaʻi, kōkua i nā poʻe ʻē aʻe i ko lākou ola
I like women in a serious way	Makemake au i nā wahine me ke ʻano koʻikoʻi
I am very sorry for him	Nui koʻu kaumaha iā ia
I liked the titles	Ua makemake au i nā poʻo inoa
I learned a few things yesterday	Ua aʻo au i kekahi mau mea i nehinei
I waited for the beating, hoping	Ua kali au i ka hahau ʻana, me ka manaʻolana
When I returned, the man who was reaching out to me was left alone	Hoʻi hope au, waiho ʻia ke kanaka e kīkoʻo mai ana iaʻu
I can save time	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka wā
I could see the gray fog under the street lights	Hiki iaʻu ke ʻike i ka noe hina ma lalo o nā kukui alanui
This is not an easy decision	ʻAʻole kēia he hoʻoholo maʻalahi
I decided to do the same	Ua hoʻoholo wau e hana like
An idiot, like me	He hūpō, e like me aʻu
I watched him die and they took me	Ua nānā au i kona make ʻana a lawe lākou iaʻu
I would recommend it and want to try again	E paipai au a makemake e hoao hou aku
I have no other money for that kind of increase	ʻAʻohe oʻu kālā ʻē aʻe no kēlā ʻano hoʻonui
I could see his little eyes staring at me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka liʻiliʻi e nānā mai ana iaʻu
The book is a power of the world	ʻO ka puke kahi mana o ka honua
I always wanted to be a dancer, you know	Makemake mau au e lilo i hula, ʻike ʻoe
I looked at my uncle, never to meet my face	Nānā wau i koʻu ʻanakala, ʻaʻole e hālāwai me koʻu maka
Other sections apply	Hoʻopili nā pauku ʻē aʻe
His lips twitched a little	Ua ʻōniʻoniʻo iki kona lehelehe
My heart ached a little	Ua ʻeha iki koʻu puʻuwai
I think they are sitting in my dry mouth	Manaʻo wau e noho ana lākou i loko o koʻu waha maloʻo
I couldn’t see any way around	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ala a puni
I think this is the way	Manaʻo wau ʻo ke alanui kēia
I wonder why they went there	Manaʻo wau he aha lākou i hele ai i laila
I hope for the love to come	Ua lana ko'u manao no ke aloha e hiki mai ana
I know now, that’s important	Maopopo iaʻu i kēia manawa, ka mea nui
I can go to your parents before you can	Hiki iaʻu ke hele i kou mau mākua ma mua o kou hiki
I probably have two or three days a week	Loaʻa paha iaʻu ʻelua a ʻekolu mau lā o ka pule
I can easily release the fish	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu maʻalahi i ka iʻa
I don’t believe there is anyone like you	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo aia kekahi e like me ʻoe
I just know what other people think	Ua ʻike wale au i ka manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe
I describe him as an angry cow	Ke wehewehe nei au iā ia he bipi huhū
I think he cared a little	Manaʻo wau ua mālama iki ʻo ia
I can't hear anything against him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea kūʻē iā ia
I started to question him	Hoʻomaka wau e nīnau iā ia
I remember my first short story post	Hoʻomanaʻo wau i kaʻu hoʻouna moʻolelo pōkole mua
I had to leave for a few days	Pono wau e haʻalele no kekahi mau lā
I looked up from the cash box	Nānā wau i luna mai ka pahu kālā
I didn’t ask to be alone with my husband	ʻAʻole wau i noi e lilo i hoʻokahi a me kaʻu kāne
I want to take your life back	Ua makemake au e hoʻihoʻi i kou ola
I don't know how much you love me	ʻAʻole au i ʻike i kou makemake nui iaʻu
I like the hotel room	Makemake au i ka lumi hōkele
I will be watched again next time	E kiaʻi hou ʻia au i ka wā aʻe
I want to have a husband, she thought	Makemake au e loaʻa ke kāne, manaʻo ʻo ia
I was just a toy to him	He mea pāʻani wale nō wau iā ia
It was reported that the Navy did not have the bullet	Ua hōʻike ʻia ʻaʻole i loaʻa iā Navy ka pōleʻa
I have to watch with hope and optimism	Pono wau e kiaʻi i ka manaʻolana a me ka noʻonoʻo
I started at the top and worked my way down	Hoʻomaka wau ma luna a hana i koʻu ala i lalo
It was two feet wide and slowly growing in front of his eyes	ʻElua kapuaʻi ākea a ulu mālie i mua o kona mau maka
I send my prayers to join you	Ke hoʻouna aku nei au i kaʻu mau pule e hui pū me kāu
I know that his words are true	Ke ike nei au i ka oiaio o kana mau olelo
I like your company	Makemake au i kāu hui
I know what that means	ʻIke wau i ke ʻano o ia mea
I was really happy to be back home	Ua hauʻoli maoli au i ka hoʻi ʻana i ka home
I went back to my room	Ua hoʻi au i koʻu lumi
I don’t know why they came	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i hele mai ai lākou
This is not allowed by the other authors	ʻAʻole i ʻae ʻia kēia e nā mea kākau ʻē aʻe
I haven’t seen my home in a while	ʻAʻole au i ʻike i koʻu home i kekahi manawa
A tongue touched his cheek to taste	Hoʻopā aku kekahi alelo i kona papalina e ʻono
I turned in front of them	Huli au i mua o lākou
I hated myself more	Ua ʻoi aku koʻu inaina iaʻu iho
I pulled up and left him	Huki au a haʻalele iā ia
I am in my office	Aia wau ma koʻu keʻena
I put my face in my hands	Hoʻokomo wau i koʻu maka i loko o koʻu mau lima
I need him and he needs me	Pono au iā ia a pono ʻo ia iaʻu
I want to have a long -term career	Makemake au e loaʻa kahi ʻoihana lōʻihi
I was only twenty at the time	He iwakālua wale nō koʻu i kēlā manawa
A proper name has been created	ʻO kahi inoa kūpono i hana ʻia
I'm not used to doing that, but it's not	He maʻa maikaʻi ʻole koʻu hana ʻana pēlā, ʻaʻole naʻe
I just want your opinion on that	Ua makemake wale au i kou manao no ia mea
I didn’t expect it to sound bad	ʻAʻole wau i manaʻo e kani ʻinoʻino
I immediately joined them	Ua hui koke au me lākou
I think he was waiting for me	Manaʻo wau ua kali ʻo ia iaʻu
I can use conversion	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka hoʻohuli
A strong coach can keep his design	He kumu aʻo ikaika hiki ke mālama i kāna hoʻolālā
I want to move constantly	Makemake au e neʻe mau
I was also surprised and tried to embrace it	Pīhoihoi nō hoʻi au a hoʻāʻo e ʻapo
This complaint received publicity from the local media	Ua loaʻa i kēia palapala hoʻopiʻi ka hoʻolaha ʻana mai ka pāpaho kūloko
I think breathing spaces are for tired souls	Manaʻo wau e hoʻomaha nā wahi hanu no nā ʻuhane luhi
I always said you were ashamed of a full class	Ua ʻōlelo mau wau he hilahila ʻoe i kahi papa piha
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I love my face and my ass	Aloha au i koʻu alo a me koʻu hoki
I don't think they knew what they were doing	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i ʻike i kā lākou hana
I think he always gets angry and mean	Manaʻo wau e loaʻa mau iā ia ka huhū a me ke ʻano
I have not explained everything to you	ʻAʻole wau i wehewehe i nā mea a pau iā ʻoe
I am a living witness of this	He hoike ola au no ia mea
I immediately left the village	Ua puka koke au i waho o ia kauhale
I read without stopping	Heluhelu au me ka hooki ole
The feeling of great peace rested upon him	ʻO ka manaʻo o ka maluhia nui ma luna ona
I keep one separate, not two	Mālama au i kahi kaʻawale, ʻaʻole ʻelua
I told him he could sleep in my room	Ua haʻi au iā ia hiki iā ia ke hiamoe i loko o koʻu lumi
I write down the information requested and return it	Kākau wau i ka ʻike i noi ʻia a hoʻihoʻi
I thought about that	Ua noʻonoʻo wau i kēlā
Quiet night with family	He pō mālie me ka ʻohana
I have no memory	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo
I looked at the house from the bottom up	Nānā au i ka hale mai lalo a luna
I'm not going home, tonight	ʻAʻole au e hoʻi i ka home, i kēia pō
I think we will fall	Manaʻo wau e hāʻule mākou
I made a statement that you should open it	Ua hana wau i ʻōlelo ʻōlelo e pono ʻoe e wehe
I think you fit in	Manaʻo wau e kūpono ʻoe i loko
I’m really listening	Ke hoʻolohe maoli nei au
I want you to always remember them	Makemake au e hoʻomanaʻo mau ʻoe iā lākou
I returned my services	Hoʻihoʻi au i kaʻu mau lawelawe
I lived in the same place	Ua noho au ma kahi like
I always hear him	Ke lohe mau nei au iā ia
We put on a play between us on stage	Hoʻokomo mākou i ke keaka ma waena o mākou ma ke kahua
I have admired you since we first met	Ua mahalo au iā ʻoe mai ko kāua ʻike mua ʻana
I stood in front of the mirror with my new clothes on	Kū wau i mua o ke aniani me koʻu ʻaʻahu hou
I hated him while in love	Ua inaina au iā ia ʻoiai ke aloha nei
I saw his loneliness	Ua ʻike au i kona mehameha
I have to think you can do that	Pono wau e manaʻo e hiki iā ʻoe ke hana i kēlā
I edited the text depending on how it sounded	Hoʻoponopono au i ka kikokikona ma muli o ke ʻano o ke kani ʻana
There is a fee on my left side	He uku ma koʻu ʻaoʻao hema
I will strive to provide our truth to everyone	E hakakā wau e hoʻolako i kā mākou ʻoiaʻiʻo i nā mea āpau
I followed them and they watched	Ua hahai au iā lākou a nānā lākou
I didn’t fight for vigilance	ʻAʻole au i hakakā no ka makaʻala
I didn’t believe him and neither did his father, of course	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia a ʻaʻole hoʻi, ʻo kona makuakāne, maopopo
I pull men without trying	Huki au i nā kāne me ka hoʻāʻo ʻole
I am your friend	ʻO wau nō kou hoa aloha
I was tired of the difference	Ua luhi au i ka ʻokoʻa
I could smell his horrible breath	Hiki iaʻu ke honi i kona hanu weliweli
I had an awesome meeting	Ua loaʻa iaʻu kahi hālāwai weliweli
A park was placed on top	Ua kau ʻia kahi paka ma luna
I have a question though	He nīnau naʻe kaʻu
I always add to my archive	Hoʻohui mau wau i kaʻu waihona
I hadn’t cared before	ʻAʻole au i mālama ma mua
I will not accept a return	ʻAʻole au e ʻae i ka hoʻihoʻi
I have advice that you are a weapon and very dangerous	Loaʻa iaʻu nā ʻōlelo aʻoaʻo he mea kaua ʻoe a weliweli loa
I locked the doors after I dug in	Paʻa wau i nā puka ma hope o kaʻu lua ʻana i loko
Senate and in court	Senate a ma ka aha
A church and school to that name	He halepule a me ke kula nona ka inoa
I thought he was about	Ua manaʻo wau e pili ana ʻo ia
I know you read them as a metaphor	ʻIke wau e heluhelu ʻoe iā lākou ma ke ʻano he metaphor
I was fourteen or fifteen years old	He ʻumikūmāhā a ʻumikūmālima paha koʻu mau makahiki
I haven’t done it again and again	ʻAʻole wau i hana hou a hou
I think he will end up in prison	Manaʻo wau e pau ana ʻo ia i ka hale paʻahao
I try to remember that, all the time	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomanaʻo i kēlā, i nā manawa a pau
The local media treated them with anger	Ua mālama ka poʻe media kūloko iā lākou me ka huhū
I went up to my room	Piʻi au i koʻu lumi
I hope it doesn’t go too far	Manaʻolana wau ʻaʻole i hele lōʻihi loa
I laughed with my hand covering my mouth	Ua ʻakaʻaka au me koʻu lima e uhi ana i koʻu waha
I can taste your kindness from here	Hiki iaʻu ke ʻono i kou ʻoluʻolu mai ʻaneʻi
I let out the sound six times	Hoʻokuʻu au i ke kani ʻeono manawa
I think it’s a lot harder	Manaʻo wau he nui loa ka paʻakikī o ia mea
I think, maybe more than thirty	Manaʻo wau, ʻoi aku paha ma mua o kanakolu
I couldn’t agree before that day	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae ma mua o kēlā lā
I lay out the folded paper and put it in a corner	Hoʻomoe au i ka pepa i hoʻopili ʻia a kau i kahi kihi
The circle stands in front of a group of about eight	Kū ka pōʻai ma mua o kahi hui o ʻewalu paha
I am in a transition period	Aia wau i kahi manawa hoʻololi
I like the sound of your research	Makemake au i ka leo o kāu hana noiʻi
I just bought a companion user machine	Ua kūʻai wale au i kahi mīkini hoʻohana hoa
I made my breath shallow and very calm	Ua hana au i ko'u hanu he papau a malie loa
I think they were scared of them	Manaʻo wau ua makaʻu lākou iā lākou
I know I can work with you	ʻIke wau hiki ke hana pū me ʻoe
I know it’s a little weird	ʻIke wau he mea liʻiliʻi
I'm sorry to hear about your family	Ua minamina au i ka lohe ʻana i kāu ʻohana
I want to be angry	Makemake au e huhū
I asked him his reason	Ua nīnau au iā ia i kāna kumu
I clasped my hands to hers and held on tight	Hoʻopili wau i koʻu mau lima iā ia a paʻa paʻa
I grew up in a mortuary city	Ua ulu au ma kahi kūlanakauhale hale hana make
I went back to get my clothes	Hele au i hope e kiʻi i koʻu ʻaʻahu
I didn’t ask anyone	ʻAʻole wau i nīnau i kekahi
I have to drive him, my way	Pono wau e kipaku iā ia, koʻu ala
I smiled and he smiled	Ua minoʻaka wau a minoʻaka ʻo ia
I was always a city girl	He kaikamahine kūlanakauhale mau wau
I kissed her and she kissed me again	Honi au iā ia a honi hou mai ʻo ia iaʻu
I put my finger on it	Ke kau nei au i koʻu manamana lima nona
I understood all these things	Ua maopopo iaʻu kēia mau mea a pau
I want to say last but I don't know what	Makemake au e ʻōlelo hope akā ʻaʻole au i ʻike i ka mea
I heard something like a	Ua lohe au i kekahi mea e like me a
I hear my voice in a lack of common sense	Lohe au i koʻu leo ​​i ka nele i ka noʻonoʻo kuʻo
I actually went to college with him	Ua hele maoli au me ia i ke kulanui
I don’t want to hurt anymore	ʻAʻole au makemake e ʻeha hou
I want to show all the data in the collection	Makemake au e hōʻike i nā ʻikepili a pau i ka hōʻiliʻili
I haven’t met an independent man in eighty years	ʻAʻole au i hālāwai me ke kanaka kūʻokoʻa i nā makahiki he kanawalu
I was very pleased with his whole style	Ua hauʻoli loa wau i kāna ʻano holoʻokoʻa
I can't hide it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā
I have trouble breathing	Pilikia au i ka hanu
I hold up and look at my watch	Hoʻopaʻa wau i luna a nānā i kaʻu wati
I don’t need medicine	ʻAʻole pono wau i ka lāʻau
I was also angry with my father	Huhū nō hoʻi au i koʻu makuakāne
I knew the garage was empty	Ua ʻike au ua kaʻawale ka hale kaʻa
Thus one remains in full power	Pēlā e noho ai kekahi i ka mana piha
I was so tired and heartbroken with love	Ua luhi loa wau a me ka naʻau i ke aloha
I talked to my father about it	Ua kamaʻilio wau i koʻu makuakāne no ia mea
I turned and went back to work	Huli au a hoʻi i ka hana
I see the number on the screen and respond quickly	ʻIke au i ka helu ma ka pale a pane koke
I can't give you the political position you deserve	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ke kūlana politika i kūpono iā ʻoe
There was a bath and a laundry	He ʻauʻau a me ka holoi lole
I always looked back	Ua nānā mau wau i hope
I think he was abused	Manaʻo wau ua hōʻino ʻia ʻo ia
Not doing what anyone else wants me to do	ʻAʻole hana i ka mea a kekahi e makemake ai iaʻu e hana
One minute of thinking, not one second	Hoʻokahi minute noʻonoʻo, ʻaʻole hoʻokahi kekona
I don’t have time to think about the relationship	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai i ka pilina
I found it in two papers	Loaʻa iaʻu ma nā pepa ʻelua
I saw something there in the dark	ʻIke au i kekahi mea ma laila i ka pōʻeleʻele
I won’t take that time	ʻAʻole wau e lawe i kēlā manawa
I couldn’t read what he wrote on his shirt	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kāna mea i kākau ai ma kona pālule
I got older and I learned a lot	Ua ʻelemakule au a ua aʻo nui au
I thought to myself, in the end	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho, i ka hope
I hope he is well	Manaʻolana wau e maikaʻi ʻo ia
I relaxed and allowed myself to follow his lead	Hoʻomaha wau a hāʻawi iaʻu iho e hahai i kāna alakaʻi
I also took computer math classes	Ua aʻo pū au i nā papa makemakika pūnaewele
I will use them as a resource tomorrow	E hoʻohana ana au iā lākou i mea waiwai i ka lā ʻapōpō
I had no idea what lay under that hard skin	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e waiho ana ma lalo o kēlā ʻili paʻa
I could not hear him at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iki iā ia
I could catch his breath near my ear	Hiki iaʻu ke hāʻule i kona hanu ma kahi kokoke i koʻu pepeiao
I received a telegram	Ua loaʻa iaʻu kahi telegrama
I had to hold my breath	Pono wau e kū i ka hanu
I need to see what’s on his phone	Pono wau e ʻike i ka mea ma kāna kelepona
I will never drink wine like that again	ʻAʻole au e inu hou i ka waina e like me ia
I didn’t tell anyone about it	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi no ia mea
A man who did not speak before, move forward	He kanaka ʻōlelo ʻole ma mua, neʻe i mua
I asked him if he was sick	Ua nīnau au iā ia inā he maʻi ʻo ia iho
I was immediately apprehended with anxiety	Ua hopu koke ʻia au me ka hopohopo
I am a great mother to them	He makuahine nui wau iā lākou
The loop is an example that is often played	ʻO ka loop kahi laʻana i hoʻokani pinepine ʻia
I think youth is a war	Manaʻo wau he kaua ka ʻōpio
I climbed to the back	Piʻi au i ka hope
I see why they do	ʻIke wau i ke kumu e hana ai lākou
I didn’t think it was possible	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki
I told him that wasn't much	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole nui kēlā
I started to run fast from its space	Ua hoʻomaka wau e holo holo wikiwiki mai kona ākea
I told him many truths	Ua haʻi aku au iā ia i nā ʻoiaʻiʻo he nui
I was very young and everything was very fast	He ʻōpiopio loa au a wikiwiki loa nā mea a pau
The bear entered the village and followed his brother	Ua komo ka bea i kauhale a hahai aku i kona kaikaina
I could see his arm touching his gun	ʻIke au i kona ʻaoʻao lima e pili ana i kāna pū
I have a lot to do this weekend	Nui kaʻu hana i kēia hopena pule
I don't know this	ʻAʻole au i ʻike i kēia
I can’t wait to meet the woman who owns it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hālāwai me ka wahine nāna
I quickly turned around	Huli koke au
I thought every time we touched it	Ua manaʻo wau i kēlā me kēia manawa a mākou e hoʻopā ai
I didn’t think much of him	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui iā ia
I think they will stop	Manaʻo wau e hoʻōki lākou
I can't tell you this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēia
I struggled to hold his other hand	Ua paʻakikī wau e paʻa i kona lima lima ʻē aʻe
I can't see how interesting that is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi o ka ʻoluʻolu o ia mea
I, on the other hand, was devastated	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ua pōʻino
I support the wing	Ke kākoʻo nei au i ka ʻēheu
I loved him, and he left me	Ua aloha au iā ia, a ua haʻalele ʻo ia iaʻu
Foster had no choice	ʻAʻole i loaʻa iā Foster ke koho
I need to plan some action	Pono wau e hoʻolālā i kekahi hana
I was relaxed, relaxed	Ua ʻoluʻolu au, hoʻomaha
I agree with most of what has been said	ʻAe wau i ka nui o nā mea i ʻōlelo ʻia
I was told you would not be harmed	Ua haʻi ʻia mai iaʻu ʻaʻole ʻoe pōʻino
None of them were seen on the board	ʻAʻohe o lākou i ʻike ʻia ma ka pāpā
I have to stay home to help my sister	Pono wau e noho i ka home e kōkua i koʻu kaikuahine
I was scared for a while	Makaʻu wau no kekahi manawa
I was full and safe	Ua piha au a palekana
I wrote a magazine column about it	Ua kākau au i kahi kolamu makasini e pili ana iā ia
I like moonlighting	Makemake au i ka holo kukui mahina
I swear nothing will hurt you here	Hoʻohiki wau ʻaʻohe mea e hōʻeha iā ʻoe ma ʻaneʻi
I know your spirits, my love	ʻIke wau i kou mau ʻuhane, e kuʻu mea aloha
I quickly locked the door and turned on the lights	Hoʻopaʻa koke wau i ka puka a hoʻā i nā kukui
I hate new clothes	Ke inaina nei au i na lole hou
I hate the way I live	Ke inaina nei au i ko'u noho ana
I moved my head from side to side	Ua hoʻoneʻe au i koʻu poʻo mai kēlā ʻaoʻao a i kēia ʻaoʻao
I felt like a new woman	Ua like wau me he wahine hou
I will give it to you	E haawi aku au ia oe
I don’t look at it now, can’t wait	ʻAʻole au i nānā i kēia manawa, ʻaʻole hiki ke hoʻomanawanui
I heard he watched that night	Ua lohe au ua nānā ʻo ia i kēlā pō
There may not be an idea left	ʻAʻole paha he manaʻo i koe
I crawled into my sleeping bag	Kolo wau i loko o kaʻu ʻeke moe
There was a dark room lying in the background	He lumi pouli e waiho ana ma hope
He will help the young players in the team	E kōkua ia i nā mea pāʻani ʻōpio i ka hui
I can't remember right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia manawa
I did not know that you were coming until this morning	ʻAʻole au i ʻike e hele mai ana ʻoe a hiki i kēia kakahiaka
I couldn’t tell my mother the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i koʻu makuahine i ka ʻoiaʻiʻo
I just drew a line on a few things	Kahakii wale au i kahi laina ma kekahi mau mea
I walked over the fence	Hele au ma luna o ka pā
I am sorry for that	Ke kala aku nei au no ia mea
I saw something	Ua ike au i kekahi mea
I filled up quickly, and the men liked me	Ua hoʻopiha koke wau, a makemake nā kāne iaʻu
I can’t shake the idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i ka manaʻo
The hand on my back makes me fly	ʻO ka lima ma koʻu kua e lele ai au
I knew he was embarrassed	ʻIke wau ua hilahila ʻo ia
I have killed the terrorist	Ua pepehi hoʻi au i ka mea hoʻoweliweli
I told him right	ʻŌlelo pololei wau iā ia
I stayed there for a while	Noho au ma laila no kekahi manawa
I can see this is turning quickly to the left	Hiki iaʻu ke ʻike e huli wikiwiki ana kēia i ka hema
I gently touched his hand	Hoʻopā māmā wau i kona lima
I don't have to confirm that he is dead	ʻAʻole pono iaʻu e hōʻoia ua make ʻo ia
I didn’t think anything was going to happen to him	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai kekahi mea iā ia
I held him and cried	Ua paa au iaia a uwe
I swear they won't eat you	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole lākou e ʻai iā ʻoe
Louis street corner	Louis alanui kihi
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I can't call until after nine	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona a hala ka ʻeiwa
I probably didn’t play well	ʻAʻole paha wau i pāʻani maikaʻi
If I have forsaken thee in these things	Ina ua haalele au ia oe i keia mau mea
I heard it from my room	Ua lohe au mai koʻu lumi
A small red car was pulled out of their front door	Ua huki ʻia kahi kaʻa ʻulaʻula liʻiliʻi ma waho o ko lākou puka mua
I also play video games	Paʻani pū wau i nā pāʻani wikiō
I can see everything, really	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau, ʻoiaʻiʻo
I explained the law and other policies	Ua wehewehe au i ke kānāwai a me nā kulekele hou aʻe
I need to sleep	Pono au e hiamoe
I use it, then lock it in a box	Hoʻohana wau, a laila laka i loko o kahi pahu
I was looking to see the land	Huli au e ʻike i ka ʻāina
I want everything back	Makemake au e hoʻihoʻi ʻia nā mea a pau
I am being deceived	Ke hoʻopunipuni ʻia nei au
I thought we were the same age	Ua manaʻo wau he mau makahiki like mākou
I am very grateful to my mother	Mahalo nui au i ko'u makuahine
I remember it as if it were yesterday	Ke hoʻomanaʻo nei au me he mea lā i nehinei
I did not know him for a long time	ʻAʻole wau i ʻike lōʻihi iā ia
I will fill you on the way there	E hoʻopiha au iā ʻoe ma ke ala i laila
I tried the brass and kept the shake	Ua ho'āʻo au i ke keleawe a hoʻopaʻa i ka haʻalulu
I don't want you to support me	ʻAʻole au iā ʻoe e kākoʻo iaʻu
There are no plants with special care status on the monument	ʻAʻohe mea kanu me ke kūlana mālama kūikawā ma ka monument
I know the testimony to you	Ua ike au i ka hoike ia oe
The smile was soft and his eyes widened	ʻO ka minoʻaka mālie a ākea kona mau maka
I decided to take my time	Ua hoʻoholo wau e lawe i ka manawa
I didn’t care how different our ages were	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka ʻokoʻa o ko mākou mau makahiki
I have changed	Ua loli au
I never learned more about him	ʻAʻole au i aʻo hou aʻe e pili ana iā ia
Stressful thinking is the most common cause of sleep deprivation	ʻO ka noʻonoʻo pilikia ke kumu maʻamau o ka hiamoe
Low mass stars consume their wood slowly	Hoʻopau haʻahaʻa nuipa hōkū i ko lākou wahie me ka mālie
Part of it was lost in the city	Ua hala kekahi hapa ona i ke kūlanakauhale
I was not very healthy with my diet	ʻAʻole wau i ola kino loa me kaʻu ʻai
I knew she thought of herself as my mother	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo ʻo ia iā ia iho koʻu makuahine
I said that to myself first thing in the morning	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho i kēlā mea mua i ke kakahiaka
I have to be careful	Pono wau e makaʻala
I didn’t write a word about it	ʻAʻole wau i kākau i kahi huaʻōlelo e pili ana iā ia
I was surrounded by insanity for too long	Ua puni au i ka pupule no ka lōʻihi loa
I decided to tell her after the movie	Hoʻoholo wau e haʻi iā ia ma hope o ke kiʻiʻoniʻoni
I was sent on a mission	Ua hoʻouna ʻia au i kahi misionari
I was lost when my name was taken	Ua nalowale au i ka lawe ʻia ʻana o koʻu inoa
A sect is the desolation of the sacred	ʻO kahi sect ka neoneo o ka mea kapu
I hurried to leave behind, wanting to win over him	Ua holo wikiwiki au e haʻalele ma hope, me ka makemake e lanakila ma luna ona
The rider was removed for technical reasons	Ua wehe ʻia ka mea holo no nā kumu ʻenehana
I looked at his ring	Nana au i kona apo
The phone rang hidden under a bundle of papers	Ua kani ke kelepona i huna ʻia ma lalo o kahi pūʻulu pepa
I read about it on the internet	Heluhelu au e pili ana ia mea ma ka punaewele
I know it from the bottom of my heart	Ua ʻike au ia mea mai lalo o koʻu puʻuwai
I think he listened carefully to understand everything	Manaʻo wau ua hoʻolohe pono ʻo ia e hoʻomaopopo i nā mea āpau
I looked at the house and there was no one inside	Ua nānā au i ka hale a ʻaʻohe kanaka i loko
I can tell my friends about this page	Hiki iaʻu ke haʻi aku i koʻu mau hoaaloha e pili ana i kēia ʻaoʻao
I have no right answer	ʻAʻohe aʻu pane kūpono
I ran to him quickly, and knelt on his head	Holo wikiwiki au iā ia, a kukuli ihola ma kona poʻo
I can use the right hind leg again	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka wāwae hope ʻākau hou
I will never go out	ʻAʻole loa au e puka i waho
I realized later that they could not be accepted	Ua ʻike hope wau ʻaʻole hiki iā lākou ke ʻae ʻia
I could see the tears in my eyes	ʻIke wau i ka hāʻule ʻana o ka waimaka ma koʻu mau maka
I look at what they are looking at	Nānā wau i ka mea a lākou e nānā nei
I just don’t think the jury will last long	Manaʻo wale wau ʻaʻole e lōʻihi ka lōʻihi o ke kiure
I have not laid a hand on him	ʻAʻole wau i kau lima ma luna ona
A brief moment of fear haunted me	ʻO kahi pōkole pōkole o ka makaʻu i hoʻoulu iaʻu
I'm sorry about that	Ua minamina au no ia mea
I sent the others	Ua hoʻouna au i nā mea ʻē aʻe
A strong wind blew on the road	Ua pā ka makani ʻoʻoleʻa ma ke alanui
It is easy to see why	He mea maʻalahi ke ʻike i ke kumu
I think about it every night and day	Noʻonoʻo wau i kēlā me kēia pō a me ke ao
I also wanted something more casual	Ua makemake hoʻi au i kekahi mea maʻamau
I have to go shopping	Pono au e hele kūʻai
I remember a time like yesterday	Hoʻomanaʻo wau i ka manawa e like me ia i nehinei
I see the difference	ʻIke wau i ka ʻokoʻa
A dreadful thought entered him	Ua komo ka manao weliweli i loko ona
I will evaluate you in the next five years	E loiloi au iā ʻoe i nā makahiki ʻelima e hiki mai ana
I knew she was lonely	Ua ʻike au ua mehameha ʻo ia
A beautiful light box	He pahu kukui a nani
I’m always happy afterwards	Hauʻoli mau wau ma hope
I think the best way to describe it is savage	Manaʻo wau ʻo ke ala maikaʻi loa e wehewehe ai he savage
The branch was cut off on the ground, almost to the present time	Ua moku ka lala ma ka honua, kokoke i keia manawa
I did not eat and I had a bad head	ʻAʻole au i ʻai a ua loaʻa iaʻu kahi poʻo ʻino
I am their frequent and best customer	ʻO wau ko lākou mea kūʻai pinepine a maikaʻi loa
I think we are very different	Manaʻo wau he ʻokoʻa loa mākou
I don’t know myself in the mirror	ʻAʻole maopopo iaʻu iaʻu iho i ke aniani
I almost broke into an angry laugh	Aneane au e haʻihaʻi i ka ʻakaʻaka huhū
I could see her heart pounding in the waves	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻaloʻalo ʻana o ka naʻau iā ia i nā nalu
I went out and vomited in the forest	Hele au i waho a luai i loko o ka nahele
I want you to turn this argument over to me	Makemake au i kou hoʻohuli ʻana i kēia hoʻopaʻapaʻa iaʻu
I wanted to make a big entry	Ua makemake au e hana i kahi komo nui
I ran to a separate room and started to cry	Holo au i kahi lumi kaʻawale a hoʻomaka wau e uē
I went back to the door and went out	Hoʻi au i ka puka a hele i waho
I didn’t look for anything better	ʻAʻole au i nānā i kahi mea i ʻoi aku ka maikaʻi
I admire pregnant women	Ua mahalo au i nā wāhine hāpai
They had no new children	ʻAʻohe keiki hou a lāua
He would cry out to our army	E uē ana ʻo ia i ko mākou pūʻali
I think that’s probably a terrible thing	Manaʻo wau he mea weliweli paha ia
I was very happy that he did this	Ua hauʻoli loa wau i kāna hana ʻana i kēia
A live show is very different	ʻO kahi hōʻike ola he mea ʻokoʻa loa
I didn’t mean to punish him	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopaʻi iā ia
I have a lot of friends with townspeople	Nui koʻu mau hoaaloha me nā keiki kaona
I did not know he was a dragon	ʻAʻole au i ʻike he deragona ʻo ia
I don’t have to let him go with me	ʻAʻole pono wau e hoʻokuʻu iā ia e hele pū me aʻu
I heard his key on the lock below	Ua lohe au i kāna kī ma ka laka ma lalo
A smirk passed through his eyes	He hiʻohiʻona puʻupuʻu i hele aʻe i kona mau maka
I didn’t become a fighter	ʻAʻole wau i lilo i mea hakakā
I think he knew what he was doing	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kāna hana
I was alone and angry at life	Ua hoʻokahi wale wau a huhū i ke ola
I will do it again	E hana hou au
I have dedicated my entire life to public planning	Hoʻolaʻa wau i koʻu ola a pau i ka hoʻolālā lehulehu
Male to female murderer	Kane i ka wahine pepehi kanaka
I work a lot with computers	Hana nui au me ka lolouila
I could hardly hear them	Aneane hiki ole ia'u ke lohe ia lakou
I went to look	Ua hele au e nānā
A lot of it went over my head	Ua hele ka nui o ia ma luna o koʻu poʻo
I think you will probably enjoy the taste of home	Manaʻo wau e hauʻoli paha ʻoe i ka ʻono o ka home
I have to explain tonight	Pono wau e wehewehe i kēia pō
I panicked when he turned and broke the run	Panic wau i kona huli ʻana a haki i ka holo
Democracy is not a museum	ʻAʻole ka demokala ka hale hōʻikeʻike
The disaster was reported	Ua hōʻike ʻia ka pōʻino o ka ʻāina
I offer balance and my strong commitment	Hāʻawi wau i ke kaulike a me kaʻu kūpaʻa ikaika
I was disappointed to see the debate	Hoka wau i ka ʻike ʻana i ka hoʻopaʻapaʻa
I can’t do as he does	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana e like me kāna hana
I just think they are alive	Manaʻo wale wau e ola ana lākou
I was able to sit for hours	Ua hiki iaʻu ke noho no nā hola
I need a day or two	Pono wau i hoʻokahi lā a ʻelua paha
A little black cloth kept it warm	ʻO kahi kapa ʻeleʻele ʻeleʻele liʻiliʻi i mālama iā ia mehana
I think they can be quickly changed to serve	Manaʻo wau hiki ke hoʻololi koke ʻia lākou e lawelawe
I don’t know what to put on today	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e kau ai i kēia lā
A small bowl of something rolled up on the floor	He ipu liʻiliʻi o kekahi mea i ʻōwili ʻia ma ka papahele
This is a clean political movement	He hana kalaiaina maemae keia
I always look	Nānā mau au
I am afraid to speak	Makaʻu wau i ka ʻōlelo ʻana
He retired that year	Ua hoʻomaha ʻo ia i kēlā makahiki
I have no doubt about that	ʻAʻohe oʻu kanalua i kēlā
I have to change my name in law	Pono wau e hoʻololi i koʻu inoa ma ke kānāwai
It is an oath kept from ancient times	He ʻōlelo hoʻohiki i mālama ʻia mai ka wā kahiko
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā ʻoe
I woke up in the morning in a hotel bed	Ua ala au i ke kakahiaka ma kahi moe hōkele
I quit cocaine and got a normal life	Haʻalele wau i ka cocaine a loaʻa iaʻu kahi ola maʻamau
I think that’s right	Manaʻo wau ua pololei kēlā
I like a lot of excitement and horror	Makemake au i ka haʻalulu nui a me ka weliweli
Here I am cleaning up his trash	Eia wau e hoʻomaʻemaʻe i kāna ʻōpala
I am a part of it and it is a part of me	ʻO wau kekahi hapa o ia mea a he hapa ia oʻu
I think they will go here sooner	Manaʻo wau e hele lākou ma mua o ʻaneʻi
I could try and ask someone to call him	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo a noi i kekahi e kelepona iā ia
A million times, at least	He miliona manawa, ma ka liʻiliʻi
The cloud of dust rose and compared everything	Ua piʻi aʻe ke ao o ka lepo a hoʻohālikelike i nā mea a pau
I was very close to a gun	Ua kokoke loa wau i kahi pū
I don’t know very well	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi
I met him this evening	Ua hui au me ia i keia ahiahi
I can’t live with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me kēlā
I know they didn't belong to the beginning	ʻIke wau ʻaʻole nāna lākou i ka hoʻomaka
I kept searching, touching every tree	Hoʻomau wau i ka ʻimi ʻana, hoʻopā i kēlā me kēia lāʻau i kēlā me kēia lāʻau
I gave up my high hopes for him	Ua haʻalele wau i koʻu manaʻolana nui iā ia
I looked again and passed	Nānā hou aku au a hala
I was not at fault for doing so	ʻAʻohe oʻu hewa i ka hana ʻana
I told you to run, but you didn't	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e holo, akā ʻaʻole ʻoe
I have come from there	Ua hele mai nei au mai laila mai
I saw a car in the air	Ua ʻike au i kahi kaʻa i ka lewa
I saw him for a few days	Ua ʻike au iā ia no kekahi mau lā
The father and son return to their village	Hoʻi ka makua kāne a me ke keiki i ko lāua kauhale
I hit that sign and my foot was heavy	Paʻi au i kēlā ʻōuli a kaumaha koʻu wāwae
A graveyard? 	He lua kupapaʻu?
he was surprised	ua haʻohaʻo ʻo ia
I woke up for five minutes	Ua ala au no ʻelima mau minuke
I passed his calm and quiet voice	Ua hala au i kona leo mālie a mālie
I just thought it was a long forget to go	Ua manaʻo wale au i ka poina lōʻihi e hele
I had their good intentions in my heart	Ua loaʻa iaʻu ko lākou makemake maikaʻi ma ka puʻuwai
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
I could hear the surprise in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ke kahaha ma kona leo
I didn’t want to upset him	ʻAʻole au i makemake e hoʻonāukiuki iā ia
I was a very different man from the war	He kanaka ʻokoʻa loa wau mai ke kaua
I’m probably angry, giving this away	Huhu paha wau, e hāʻawi ana i kēia mea
I’m a new programmer now	He polokalamu hou wau i kēia manawa
I slowly went to my math class	Ua hele mālie au i kaʻu papa makemakika
I can't help you, you can't help me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kōkua iaʻu
I don’t want to call him	ʻAʻole wau makemake e kelepona iā ia
I have to finish preparing the food	Pono wau e hoʻopau i ka hoʻomākaukau ʻana i ka meaʻai
I thought you were one of them	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe kekahi o lākou
I just liked that kind of thing about him	Ua makemake wale au i kēlā ʻano e pili ana iā ia
I have loved you from afar	Ua makemake au iā ʻoe mai kahi lōʻihi aku
I couldn’t sleep and rest	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe a hoʻomaha
I can’t go into this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou i kēia
I climbed to the window wondering what time it was	Piʻi au i ka puka makani me ka noʻonoʻo ʻana i ka manawa hea
I was so happy to pull it out of my photo gallery	Ua hauʻoli loa au i ka huki ʻana mai kaʻu papa kiʻi kiʻi
I knew it well through him	Ua ʻike pono wau ma o ia
I have no problem navigating	ʻAʻohe oʻu pilikia e hoʻokele
Quickly turn from one tail	Huli koke mai kekahi huelo
I might hit him, but I can’t figure it out	Paʻi paha wau iā ia, akā ʻaʻole hiki ke maopopo
I hate myself most of the time	Ke inaina nei au ia'u iho i ka hapanui o ka manawa
I didn’t want to get involved in politics, like my father	ʻAʻole au i makemake e komo i ka politika, e like me koʻu makuakāne
I told her that scotch helps me sleep	Ua haʻi au iā ia ʻo ka scotch ke kōkua iaʻu e hiamoe
I haven’t had fun forever	ʻAʻole au i leʻaleʻa i ka wā mau loa
I broke that habit	Ua haki iaʻu kēlā maʻamau
Have a stay overnight	Loaʻa ka noho ʻana i ka pō
But I know how much I respect your father	Ua ʻike naʻe au i koʻu mahalo i kou makuakāne
I want to restore civilization	Makemake au e hoʻihoʻi i ka civilization
I always heard and he heard it right now	Lohe mau wau a lohe pono ʻo ia i kēia kekona
I’m surprised it’s completely fixed	Pīhoihoi au ua paʻa loa
I don’t want to play this game anymore	ʻAʻole au makemake hou e pāʻani i kēia pāʻani
The simple answer to a question doesn’t make much sense	ʻAʻole manaʻo nui ka pane maʻalahi i kahi nīnau
A new twist on an old one	He wili hou ma kahi mea kahiko
I can’t wait to tell the girls	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi i nā kaikamahine
I would rather allow others to be independent of themselves	ʻOi aku kaʻu e ʻae i kekahi e kūʻokoʻa iā lākou iho
I can’t let go of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kēia
I want full implementation	Makemake au i ka hoʻokō piha
I got hot and took off my clothes	Ua wela au a wehe i koʻu ʻaʻahu
I did mental math	Ua hana au i ka makemakika noʻonoʻo
I bought two	Ua kūʻai au i ʻelua
I think my family laughs at that	Manaʻo wau e ʻakaʻaka koʻu ʻohana i kēlā ʻōlelo
I told him what it meant	Ua haʻi wau iā ia i ke ʻano o ia mea
I will separate it as a bond	E hoʻokaʻawale au iā ia ma ke ʻano he paʻa
I think we are two	Manaʻo wau he lua mākou
Only less than half of the attacks were considered successful	Ma lalo o ka hapalua wale nō o nā hoʻouka kaua i ʻike ʻia ua kūleʻa
It was a little pleasant to think of him out alone	Ua ʻoluʻolu iki koʻu noʻonoʻo ʻana iā ia i waho me kahi hoʻokahi
I want you to introduce me to your relationship	Makemake au e hoʻolauna mai ʻoe iaʻu i kāu pilina
I had no intention of anything but no thought	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea akā ʻo ka manaʻo ʻole
I love your fruit decoration	Aloha au i kāu kāhiko hua
I had a lot of fun wandering among the flowers with my doll	Nui koʻu hauʻoli i ka ʻauwana ʻana ma waena o nā pua me kaʻu pahupaʻikiʻi
I did that last year	Ua hana au i kēlā makahiki i hala
I didn’t try to reach him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hiki aku iā ia
The house burned down at night	Ua ahi i ka hale i ka pō
I was brushed by someone in the market	Ua palaki au e kekahi ma ka mākeke
I wouldn’t say it’s bad	ʻAʻole au e ʻōlelo he ʻino
I have no sense of race	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻano lāhui
I can smell the air	Hiki iaʻu ke honi i ka lewa
I couldn’t sleep anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe hou
I got the right gift at a good price	Ua loaʻa iaʻu ka makana kūpono ma ke kumu kūʻai maikaʻi
There is also a woman with me	He wahine pū kekahi me aʻu
I climbed my back to the table and breathed	Piʻi au i koʻu kua i ka papaʻaina a hanu
A wave of road violence	He nalu o ka hana ino alanui
I wanted the fun of seeing but not seeing	Ua makemake au i ka leʻaleʻa o ka ʻike akā ʻike ʻole ʻia
I can’t go to jail right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka hale paʻahao i kēia manawa
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I told him a few weeks ago	Ua haʻi aku au iā ia he mau pule
The relationship grew between us	Ua ulu ka pilina pili ma waena o mākou
A movie is an interesting place	ʻO kahi kiʻiʻoniʻoni kahi wahi hoihoi
I have to finish now	Pono wau e hoʻopau i kēia manawa
I hold the thought in my breath	Hoʻopili au i ka manaʻo i koʻu hanu
I read it often	Ua heluhelu pinepine au
I hope this is not one of those times	Manaʻolana wau ʻaʻole kēia kekahi o ia mau manawa
I am concerned about this choice and its consequences	Ke hopohopo nei au i kēia koho a me kona hopena
There was only one death as punishment	Hoʻokahi wale nō make no ka hoʻopaʻi ʻana
The film is a serious but not commercial one	He kūlana koʻikoʻi ka kiʻiʻoniʻoni akā ʻaʻole kūleʻa pāʻoihana
The company does not offer a new date	ʻAʻole hāʻawi ka hui i ka lā hou
I told him everything	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea a pau
They had three sons and two daughters	He ʻekolu kā lāua keiki kāne a ʻelua kaikamahine
I sat up, always holding the phone	Noho wau i luna, e paʻa mau ana i ke kelepona
I see thoughts, actions, actions	ʻIke wau i nā manaʻo, nā hana, nā hana
A good policy will protect you	ʻO kahi kulekele maikaʻi e pale ana iā ʻoe
I rested before entering	Hoʻomaha wau ma mua o ke komo ʻana
I hope you enjoy my theater	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kaʻu hale kiʻi
Students can get college credit for these courses	Hiki i nā haumāna ke loaʻa ka hōʻaiʻē kulanui no kēia mau papa
I did not say last	ʻAʻole au i ʻōlelo hope
I sent you home hours ago	Ua hoʻouna au iā ʻoe i ka home i nā hola i hala
I didn't know where else to go	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻē aʻe e hele ai
I want to go tomorrow	Makemake au e hele i ka lā ʻapōpō
I will save him from his misery and misery	E hoʻopakele au iā ia mai kona pōʻino a me kona pōʻino
The blade was only an inch from his nose	Hoʻokahi ʻīniha wale nō mai kona ihu aku ka maka pahi
I wanted to stop thinking	Ua makemake au e hooki i ka noonoo
Nice to meet you	Ua hauʻoli wau i ka hālāwai ʻana me ʻoe
There were three doors on each side of the car	He ʻekolu puka ma kēlā ʻaoʻao kēia kaʻa
I stood up and laid my plate on the coffee table	Kū wau i luna me ka waiho ʻana i kaʻu pā ma ka pākaukau kope
I don’t want to play the game again	ʻAʻole au makemake e pāʻani hou i ka pāʻani
I enjoy the silence	Nanea au i ka hāmau
I have my own kind of punishment	Loaʻa iaʻu kaʻu ʻano hana hoʻopaʻi
I decided to postpone	Hoʻoholo wau e hoʻopanee
I think I’m ready and on the fast side	Manaʻo wau ua mākaukau a ma ka ʻaoʻao koke
I laid my head on a real pillow	Ua waiho au i koʻu poʻo ma luna o kahi uluna maoli
I will not allow him to leave me again	ʻAʻole au e ʻae iā ia e haʻalele hou iaʻu
A healthy diet can improve your physical and mental functions	Hiki i ka meaʻai olakino ke hoʻonui i kou kino a me nā hana noʻonoʻo
I didn’t want to see this pain	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kēia ʻeha
I let go of my shame	Waiho au i ko'u hilahila
I can't have children	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānau keiki
I love the story, the officer and the visitor that was created	Aloha au i ka moʻolelo, luna a me ka malihini i haku ʻia
I did not pursue you	ʻAʻole au i alualu iā ʻoe
I struggled to open my eyes, but failed	Ua hakakā au e wehe i koʻu mau maka, akā ua hāʻule
I will give something for them	E hāʻawi wau i kekahi mea no lākou
I am not the village chief	ʻAʻole wau ke aliʻi kauhale
I have a very good idea of ​​where he is	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo maikaʻi loa i kahi o kāna wahi
I could not forgive him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku iā ia
I can't ask any questions	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau i kekahi nīnau
I can live for hundreds of years or more	Hiki iaʻu ke ola no nā haneli mau makahiki a ʻoi aku paha
I thought my hair was growing too	Ua manaʻo wau e hāpai pū ana koʻu lauoho
I take responsibility for the package	Ke lawe nei au i ke kuleana no ka pūʻolo
I can tell you how he had no doubts	Hiki iaʻu ke haʻi mai ke ʻano o kona kānalua ʻole
I want you to leave	Ua makemake au e haʻalele ʻoe
I studied these documents	Ua aʻo au i kēia mau palapala
It is always on the back of my tongue	Aia mau ia ma ke kua o ko'u alelo
I have hurt the most important person in my life	Ua hōʻeha au i ke kanaka koʻikoʻi i koʻu ola
I got every ounce of his attention	Ua loaʻa iaʻu kēlā me kēia auneke o kona nānā
I can appreciate that	Hiki iaʻu ke mahalo i kēlā
He was a living man who breathed flesh in his words	He kanaka ola a hanu i ka iʻo ma kāna mau ʻōlelo
I laughed a little and lay down by his side	Ua akaaka iki au a moe iho la ma kona aoao
I can’t wait for my tongue to slip into you later	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e paheʻe koʻu alelo i loko ou ma hope
I often check his phone calls and emails	Nānā pinepine au i kāna mau kelepona ʻole a me nā leka uila
I don’t know how they opened up my brain	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea lākou i wehe ai i koʻu lolo
I don’t think anyone	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻohe kanaka
I was angry with desire	Ua huhū au me ka makemake
I planted it in my hair	Ua kanu au iā ia i loko o koʻu lauoho
I could tell by now that she was pregnant	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kēia manawa ua hāpai ʻo ia
The wise man will run straight ahead	ʻO ke kanaka naʻauao e holo pololei ma mua
I think I think so	Manaʻo wau e manaʻo pēlā
I want to look good in my clothes	Makemake wau e nānā maikaʻi i koʻu mau lole
I said he could train his sales on us	Ua ʻōlelo au e hiki iā ia ke hoʻomaʻamaʻa i kāna hana kūʻai ma luna o mākou
It is a wide open sand	He one ākea ākea
I know we have been on this land before	ʻIke wau ua hele mākou ma luna o kēia ʻāina ma mua
I saw him a few times ago	Ua ʻike au iā ia i kekahi mau manawa i hala
I talked, he listened	Ua kamaʻilio wau, hoʻolohe ʻo ia
I ran after him and grabbed his waist	Holo aku au ma hope ona a hopu i kona pūhaka
I know about digital technology	ʻIke wau e pili ana i ka ʻenehana kikohoʻe
I think the space is full for the key	Manaʻo wau e piha ka wahi no ke kī
I’ll put it on my to -do list	E kau wau ma kaʻu papa inoa hana
A group of us started running to the beach	Hoʻomaka kekahi pūʻulu o mākou e holo i kahakai
I looked into his eyes	Nānā wau i kona mau maka
I didn’t see him clearly	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka paʻa
I could see his horror	Hiki iaʻu ke ʻike i kona weliweli
I can't upload anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoili i kekahi mea
I will ride on your side to deliver your land	E kaʻa au ma kou ʻaoʻao e hoʻokuʻu i kou ʻāina
I see the memory now	ʻIke au i ka hoʻomanaʻo i kēia manawa
I think his opinion is for my new look	Manaʻo wau i kona manaʻo no kaʻu hiʻohiʻona hou
I will send you a wire	E hoʻouna aku wau iā ʻoe i kahi uea
I’m making them again	Ke hana hou nei au iā lākou
Seven people died in the accident	ʻEhiku mau kānaka i make i ka pōʻino
All lines passed through the city center	Ua hala nā laina a pau ma ke kikowaena o ke kūlanakauhale
I go away in ignorance	Ke hele aku nei au me ka naaupo
I know he wants us to continue	ʻIke wau makemake ʻo ia e hoʻomau kāua
I saw a store that sold all kinds of fishing gear	ʻIke au i kekahi hale kūʻai e kūʻai aku ana i nā ʻano mea lawaiʻa like ʻole
I really liked it	Ua makemake loa au
I can grow with the memories of my father	Hiki iaʻu ke ulu me nā hoʻomanaʻo o koʻu makuakāne
I looked at the manager, the driver, everything was fine	Ua nānā au i ka luna mana, mea hoʻokele, maikaʻi nā mea a pau
I love everything summer	Makemake au i nā mea a pau i ke kauwela
I don’t want to be around him anymore	ʻAʻole au makemake e pili hou iā ia
I couldn’t threaten him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoweliweli iā ia
I think you need to know	Manaʻo wau pono ʻoe e ʻike
I went and walked and it started to rain	Hele au a hele wāwae a hoʻomaka ka ua
A patient person is a person who works with great knowledge	ʻO ke kanaka hoʻomanawanui he kanaka hana i ka ʻike nui
I can imagine you	Hiki iaʻu ke manaʻo iā ʻoe
I quickly turned around	Huli koke au
I have not forsaken thee in thy youth	ʻAʻole au i haʻalele iā ʻoe i kou wā kamaliʻi
I started the canoe up, running on the lightning	Hoʻomaka wau i ka waʻa i luna, e holo i ka uila
I am the soul to myself	ʻO wau ka ʻuhane noʻu iho
I need your help	Makemake au i kāu kōkua
I folded each piece in half, then the other half	Ua pelu au i kēlā me kēia ʻāpana i ka hapalua, a laila i ka hapalua hou
I led him to the end	Ua alakaʻi au iā ia a hiki i ka hope
I went to the door again and knelt down	Hele hou au i ka puka a kukuli iho
I tried to keep things going	Ua ho'āʻo wau e hoʻomau i nā mea
We did the same take	Ua hana mākou i ka lawe hoʻokahi
More motivation and mental preparation	ʻOi aku ka hoʻoikaika a me ka hoʻomākaukau noʻonoʻo
I couldn’t bring it back to my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi mai i koʻu makuahine
I love hearing from all of you	Aloha au i ka lohe ʻana mai iā ʻoukou a pau
The window of opportunity has really passed	Ua hala maoli ka puka makani o ka manawa kūpono
I just took the time to go	Ua lawe wale au i ka manawa e hele ai
I opened it, and three followed me inside	Wehe aku la au, a hahai mai na mea ekolu ia'u iloko
I heard him say something out loud	Ua lohe au iā ia e ʻōlelo ana i kekahi mea me ka leo nui
I had no idea what was going on with my body	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana nei me koʻu kino
I have to go straight out to ask you	Pono wau e hele pololei i waho e nīnau iā ʻoe
I left the curtains closed	Ua haʻalele wau i nā pale i pani ʻia
I could not see him face to face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maka me ia
I tried to get you out of my head	Ua hoʻāʻo wau e hoʻokuʻu iā ʻoe mai koʻu poʻo
I went back down the stairs	Hele hou au i lalo o ke alapiʻi
I’m counting on a set -up process	Ke helu nei au i kahi kaʻina hana hoʻonohonoho
A big idea is black	ʻO kahi manaʻo nui he ʻeleʻele
I told him we wouldn't do that	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole mākou e hana pēlā
I smiled at the tall young warrior	Ua minoʻaka au i ke koa uʻi lōʻihi
I have that power in me	Aia iaʻu kēlā mana i loko oʻu
I learn things from my students all the time	Aʻo au i nā mea mai kaʻu mau haumāna i nā manawa a pau
I wanted what was important to me	Ua makemake au i ka mea nui iaʻu
I smiled and didn't say a word	Ua minoʻaka au a ʻaʻole i ʻōlelo iki
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I think you see a lot of people in town	ʻO koʻu manaʻo, ʻike ʻoe i ka nui o nā kānaka o ke kūlanakauhale
It’s the biggest business in the area	ʻO ia ka pāʻoihana nui loa ma ia wahi
A simple introduction will help	E kōkua ana kahi hoʻolauna maʻalahi
I helped open it	Ua kōkua au e wehe
I returned home right after the meeting	Ua hoʻi pololei wau i ka home ma hope o ka hālāwai
A new office with six prisons was built	Ua kūkulu ʻia kahi keʻena hou me kahi hale paʻahao ʻeono
I wanted it to be very clear and accurate	Ua makemake au e maopopo loa a pololei
I have no idea how you do it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea ʻoe e hana ai
I need to release again	Pono wau e hoʻokuʻu hou
I struggled with wanting to say something	Ua hakakā au i ka makemake e ʻōlelo i kekahi mea
I stood, my eyes inches from yours	Ua kū au, he mau iniha koʻu maka mai kou
I think that's true, for better or for worse	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēlā, no ka maikaʻi a i ʻole ka hewa
I can't offer any questions	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i nā nīnau
I hope these ideas don’t disappear from the pages	Manaʻolana wau ʻaʻole e nalowale kēia mau manaʻo mai nā ʻaoʻao
I always thought of myself	Manaʻo mau wau iaʻu iho
I think we have friends in the future	Manaʻo wau he mau hoaaloha ko kāua e hiki mai ana
The two players were tied	Ua nakinaki ʻia nā mea pāʻani ʻelua
I did not go to look for your aunt, she came to me	ʻAʻole au i hele e ʻimi i kou ʻanakē, hele mai ʻo ia iaʻu
I can’t wait to eat anything other than fruit	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻai i kekahi mea ʻē aʻe ma waho o ka hua
I have a responsibility to comfort you	He kuleana koʻu e hōʻoluʻolu iā ʻoe
I had a good start and was in second place	He hoʻomaka maikaʻi koʻu a aia ma kahi ʻelua
Thank you for visiting	Mahalo wau i kou kipa ʻana
I have a tradition to prepare	He kuʻuna nō kaʻu e hoʻomākaukau ai
I like oriental culture	Ua makemake au i ka moʻomeheu i ka hikina
I really prayed for you	Ua pule maoli au iā ʻoe
I started asking for positions	Ua hoʻomaka wau e noi i nā kūlana
This is not really used	ʻAʻole i hoʻohana maoli ʻia kēia
I can’t continue to work here like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka hana ma ʻaneʻi e like me kēia
I couldn’t allow him to let go of the anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e haʻalele i ka huhū
I was very sad and sick	Ua kaumaha loa au a me ka mai
I tore up the remaining captives	Ua haehae au i nā holoholona pio i koe
I remember the calm of everything in front of me	Hoʻomanaʻo wau i ka mālie o nā mea a pau i mua oʻu
I could see him, alive, full, in my arms	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia, ola, piha, i loko o koʻu mau lima
I tried to tell you	Ua hoao au e hai aku ia oe
I think we should leave him to rest and not speak badly	Manaʻo wau e haʻalele mākou iā ia e hoʻomaha a ʻaʻole e ʻōlelo ʻino
I added some pine nuts, very good	Ua hoʻohui au i kekahi mau hua paina, maikaʻi loa
The council approved the document on the same day	Ua ʻae ka ʻaha kūkā i ka palapala ma ka lā hoʻokahi
I agreed and went out to the waiting room	Ua ʻae aku au a puka i waho i ka lumi kali
I hate the idea of ​​raising the dead	Ke inaina nei au i ka manao e hoala i ke kupapau mai ka make mai
I mention two fundraising companies in this article	Ke haʻi aku nei au i ʻelua mau hui waihona kālā ma kēia ʻatikala
I was scared and showed up	Makaʻu wau a hōʻike
I will be happy to follow	E hauʻoli wau i ka hahai ʻana
I don’t pretend it doesn’t hurt me sometimes	ʻAʻole wau e hoʻohālike ʻaʻole ʻeha iaʻu i kekahi manawa
I want to get him out of the windows	Makemake au e hoʻokuʻu iā ia mai nā puka makani
I chewed inside and spat	Nahu au i loko a kuha aku
I looked at him, afraid to look after me	Nana aku la au iaia, me ka makau i ka nana ana mahope o'u
Nothing in this offer will change my mind	ʻAʻohe mea o kēia hāʻawi e hoʻololi i koʻu manaʻo
I looked at him for a moment, then at him	Nānā au iā ia no kekahi manawa, a laila iā ia
I knew the difference between sex and love	Ua ʻike au i ka ʻokoʻa ma waena o ka moekolohe a me ke aloha
See you one night with me	ʻIke ʻoe i kahi pō me aʻu
I am a fun loving girl	He kaikamahine aloha leʻaleʻa wau
I took care of the whole situation	Ua mālama au i ke kūlana holoʻokoʻa
I think that leaves one logical answer	Manaʻo wau e waiho ana i hoʻokahi pane kūpono
I am a college student now	He haumana kulanui au i kēia manawa
I give up my clothes a moment	Hāʻawi wau i koʻu lole i kekahi manawa
I saw him twice	Ua ʻike au iā ia i ʻelua mau manawa
I have given them to you in comparison with us	Ua hāʻawi aku au iā lākou iā ʻoe e hoʻohālikelike iā mākou
I was able to stay there for hours	Ua hiki iaʻu ke noho ma laila no nā hola
My deepest gratitude to you is over	Ua pau koʻu mahalo nui iā ʻoe
I did not know who it was then	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ia ia manawa
I followed the path	Hahai au ma ke ala
I don’t have an answer	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi pane
My daughter disappeared when she was five years old	Ua nalowale kaʻu kaikamahine i kona piha ʻana i ʻelima mau makahiki
I can’t swear anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki hou aku
Each engine has its own engine room	Loaʻa i kēlā me kēia ʻenekini kona lumi ʻenekini ponoʻī
There is only one girl in my eyes, that is you	Hoʻokahi kaikamahine wale nō koʻu mau maka, ʻo ʻoe kēlā
I was nervous to see the result	Ua hopohopo au e ʻike i ka hopena
I have nothing more to give him	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e hāʻawi aku iā ia
I have to give	Pono wau e hāʻawi
A book is originally based on the author's thoughts	Hoʻokumu mua ʻia kahi puke i ka manaʻo o ka mea kākau
I liked that more than anything in the world	Ua makemake au i kēlā ma mua o nā mea a pau o ka honua
I just thought to myself	Ua noʻonoʻo wale wau iaʻu iho
I got the best price	Ua loaʻa iaʻu ke kumu kūʻai maikaʻi loa
I can hear the voices you make	Hiki iaʻu ke lohe i nā leo āu e hana ai
I shopped for that and everything else	Ua kūʻai aku au no kēlā a me kekahi mea ʻē aʻe
I think the whole defense system is standing still	ʻO koʻu manaʻo ke kū nei ka ʻōnaehana pale holoʻokoʻa
There is a gentleman here to see you	He keonimana maanei e ike ia oe
I knew why she didnʻt come to the aloha ceremony	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kona hele ʻole ʻana mai i ka ʻaha aloha
I didn’t get it	ʻAʻole wau i loaʻa
I was the one who caught him	ʻO wau ka mea nāna i hopu iā ia
The serious consequences of that time were also compounded	Ua hui pū ʻia ka hopena koʻikoʻi i kēlā manawa
A wonderful peace descended into his heart	Ua iho mai ka maluhia kupaianaha i loko o kona puʻuwai
I want you to have it	Makemake au e loaʻa iā ʻoe
I know it’s starting to affect my performance	ʻIke wau e hoʻomaka ana ia e hoʻopilikia i kaʻu hana
I’m really dead now	Ua make loa au i kēia manawa
I will have dinner	E ʻai au i ke ahiahi
I left him	Haʻalele wau iā ia
I didnʻt know who he was	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ʻo ia
I like a lot of rocks	Makemake au i ka nui o nā pōhaku
After a while, she stopped crying	He manawa ma hope mai, ua hoʻōki ʻo ia i ka uē ʻana
I think that’s probably true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo paha
I didn’t see an easy way to practice	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻano maʻalahi e hoʻomaʻamaʻa
I understand this block	Ua maopopo iaʻu kēia poloka
I left the line, then went back inside	Ua haʻalele au i ka laina, a laila hoʻi hou i loko
I will arrange to take the parts for the ship	E hoʻonohonoho au i ka lawe ʻana i nā ʻāpana no ka moku
Australia has made three changes	Ua hana ʻo Australia i ʻekolu mau hoʻololi
I can't think of what to say	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e ʻōlelo ai
I have no desire	ʻAʻohe oʻu makemake
A box can be broken or opened	Hiki ke haki a wehe ʻia paha kahi pahu
He refused to say a word	Ua hōʻole ʻo ia e haʻi i kekahi ʻōlelo
Fifteen families died in the short -lived fighting	He ʻumikūmālima mau ohua i make i loko o ka hoʻopaʻapaʻa pōkole
I ran inside to grab the phone	Holo au i loko e hopu i ke kelepona
Good luck and bad luck	He pomaikai a he poino
I went out but I did not know my surroundings	Ua puka au i waho akā ʻaʻole au i ʻike i koʻu puni
I want to go there before nightfall	Makemake au e hele i laila ma mua o ka pō
I can't understand the problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka pilikia
I went slowly	Hele mālie au
But I was not hurt	ʻAʻole naʻe au i ʻeha
I was fed in the darkness of the mines	Ua hānai ʻia au i loko o ka pouli o nā mina
Later he became very important	He manawa ma hope mai ua lilo ʻo ia i mea koʻikoʻi
I heard they had golf courses on top	Lohe au he mau papa kolepa lākou ma luna
I am strong and have resisted temptation	Ke ikaika nei au a ua pale aku i ka hoowalewale
I left a message for him to call me	Ua waiho wau i kahi leka iā ia e kelepona mai iaʻu
I had a problem with it	Ua pilikia au me ia
I am not trying to convert and sell you	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hoʻohuli a kūʻai aku iā ʻoe
A strong wind blew in front of him, and quickly knocked him down	Ua paʻi ka makani ikaika ma mua ona, a hoʻokuʻu koke iā ia i lalo
I can't find you	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe
I have to wait with sadness	Pono au e kali me ke kaumaha
I’m not going back to that room	ʻAʻole au e hoʻi i kēlā lumi
I see hands that are laid out like a cross	ʻIke au i nā lima i waiho ʻia e like me ke keʻa
I say all this so that you may be ready	Ke ʻōlelo nei au i kēia mau mea a pau i mākaukau ʻoe
Both cases were decided	Ua hoʻoholo ʻia nā hihia ʻelua
I was looking for meat to feed my family	Huli au i ʻiʻo e hānai i koʻu ʻohana
I didn’t open the letters, I just kept them	ʻAʻole au i wehe i nā leka, mālama wale au
I want to do this for her	Makemake au e hana i kēia nona
I want to think he understood me	Makemake au e manaʻo ua hoʻomaopopo ʻo ia iaʻu
I can’t help how it goes down	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ke ʻano o ka hele ʻana i lalo
I was lucky to be a little bit of it	Ua pōmaikaʻi au i ka lilo ʻana i wahi liʻiliʻi o ia mea
I am very committed to representing my country	Ua paʻa loa au i ka hōʻike ʻana i koʻu ʻāina
I knew she didn't want to see me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole makemake ʻo ia e ʻike iaʻu
I do goal setting and execution	Hana wau i ka hoʻonohonoho pahuhopu a me ka hoʻokō
I was completely attached to him	Ua paʻa loa au iā ia
I was happy to see that recommendation immediately	Ua hauʻoli wau i ka ʻike koke ʻana i kēlā ʻōlelo paipai
I opened my eyes and looked at her	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā i kona
A furniture is a separate room	ʻO kahi lako hale he lumi kūʻokoʻa
I could see and hear it with their eyes and ears	Hiki iaʻu ke ʻike a lohe ma ko lākou mau maka a me nā pepeiao
I climbed my fingers to his neck	Piʻi au i koʻu mau manamana lima i kona ʻāʻī
I have no love for him, no patience	ʻAʻohe oʻu aloha iā ia, ʻaʻole hoʻomanawanui
I continued to plant	Ua hoomau au i ke kanu
I closed my eyes happily, and fell asleep	Ua pani au i koʻu mau maka me ka hauʻoli, a hiamoe
I called and he answered after a few sounds	Ua kāhea au a pane mai ʻo ia ma hope o kekahi mau kani
I don’t know how we left my house	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea mākou i haʻalele ai i koʻu hale
I plan to take the tower away from him	Manaʻo wau e lawe i ka hale kiaʻi mai ona aku
I need to know where to go next	Pono wau e ʻike i kahi e hele ai ma hope
I said, forget it	I aku au, poina ia mea
I kind of didn't care	Ua ʻano mālama ʻole wau
I have to stay on top of that	Pono wau e noho i luna no ia mea
I was very drunk last night	Ua ʻona loa au i ka pō nei
I will go and order the book	E hele au a kauoha i ka puke
I think that was my father	Manaʻo wau ʻo koʻu makuakāne kēlā
I called him a fool because of his drinking	Kapa aku au ia ia he hupo no kona inu ana
I know he was trying to believe	ʻIke wau ua hoʻāʻo ʻo ia e manaʻoʻiʻo
I heard the digging of the pit and the running of the water	Ua lohe au i ka wili ʻana o ka lua a me ka holo ʻana o ka wai
I don't know what	ʻAʻole au i ʻike i ka mea hea
I don’t know what to think next	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e manaʻo ai ma hope
I went to the sound	Hele au i ke kani
I think you enjoyed reading it today	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i ka heluhelu ʻana i kēia lā
I did not come here	ʻAʻole au i hele mai i ʻaneʻi
I have to send a fear forward	Pono wau e hoʻouna i kahi makaʻu i mua
I can love them both	Hiki iaʻu ke aloha iā lāua ʻelua
I’m not just interested	ʻAʻole wau i hoihoi wale
I have nothing to add to that	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻohui ai i kēlā
I don’t mean to offend you in any way	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻonāukiuki iā ʻoe ma kekahi ʻano
I accept your offer, at least	ʻAe wau i kāu hāʻawi, me ka liʻiliʻi
I never had the same experience	ʻAʻole loa au i loaʻa ka ʻike like
I had to add them to his drinking water	Pono wau e hoʻohui iā lākou i kāna wai inu
I want this wish of mine to be fulfilled	Makemake au e hoʻokō ʻia kēia makemake oʻu
A community on the side	He kaiāulu ma ka ʻaoʻao
I was happy in the same way	Ua ʻoluʻolu wau i hoʻokahi ʻano
I don’t have a single memory of the holiday	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo hoʻokahi o ka hoʻomaha
I love my family and friends	Aloha au i koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I heard all about this mysterious man	Ua lohe au i nā mea a pau e pili ana i kēia kanaka pohihihi
I can play a warrior	Hiki iaʻu ke pāʻani i koa
I would have two cars, not one	E loaʻa iaʻu ʻelua kaʻa, ʻaʻole hoʻokahi
I'm thinking of your wife	Ke noʻonoʻo nei au i kāu wahine
I got up and went to him	Kū wau a hele i ona lā
I was there two weeks ago, meeting with various groups	Ma laila au i ʻelua pule i hala aku nei, hui pū me nā hui like ʻole
I will not break the law	ʻAʻole au e uhaki i ke kānāwai
There was a stolen car at those times	Aia kekahi kaʻa ʻaihue i kēlā mau manawa
I want to follow him	Makemake au e hahai iā ia
I want to help him get home	Makemake au e kōkua iā ia e hoʻi i ka home
I will do the good of this world	E hana wau i ka maikaʻi o kēia ao
I renewed my contract	Ua hōʻano hou au i kaʻu ʻaelike
I went to sleep and dreamed of a helicopter	Ua hele au e hiamoe a moeʻuhane au i kahi helikopa
I put a ring in his hand	Ua kau au i kahi pahu apo ma kona lima
I slept on the grass	Ua moe au ma ka mauʻu
I saw a horse without a horse	Ike au i ka lio aohe lio
I smiled a little	Ua minoʻaka mālie au i ke ʻano liʻiliʻi
I believe in this man	Manaʻoʻiʻo wau i kēia kanaka
I nodded quietly with no idea what I was doing	Kuno mālie au me ka maopopo ole o ka'u hana
I have no strength	ʻAʻohe oʻu ikaika
The request was denied	Ua hōʻole ʻia ka noi
I find it a good job	ʻIke au he hana maikaʻi
I have great confidence in you	Ke hilinai nui nei au ia oe
I carefully planned each activity	Ua hoʻolālā maikaʻi wau i kēlā me kēia hana
I took my bag	Lawe au i kaʻu ʻeke
I was hungry for days	Ua pololi au no na la
I looked at his collection of designer shoes and found it	Ua nānā au i kāna hōʻiliʻili kāmaʻa hoʻolālā a loaʻa iaʻu
I always followed him	Ua hahai mau au iā ia
I think it’s a great honor for me	Manaʻo wau he hanohano nui loa ia noʻu
I did not know him very well	ʻAʻole hoʻi au i ʻike nui iā ia
I need power and size	Pono wau i ka mana a me ka nui
I’m trying to think it’s not here	Ke ho'āʻo nei au e noʻonoʻo ʻaʻole i ʻaneʻi
They were outside the garage sitting quietly	Aia lākou ma waho o ka hale kaʻa e noho mālie
I don’t have to say	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo
The lump started in his neck	Ua hoʻomaka ka puʻupuʻu i loko o kona ʻāʻī
I leaned on the fence next to him and waited	Ua hilinaʻi au ma ka pā kokoke iā ia a kali
I will mourn for him	E kaumaha ana au i ko'u puuwai kupapau nona
No one could write it	ʻAʻole hiki i kekahi ke kākau iā ia
I sent a journal and a paper photo	Ua hoʻouna au i kahi puke pai a me kahi palapala kiʻi pepa
Not a big house, but a great property	ʻAʻole kahi hale nui, akā, he waiwai nui
I get a ton of investment here	Loaʻa iaʻu he ton o ka waiwai hoʻopukapuka ma ʻaneʻi
I can't leave my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu ʻohana
I think it hurts	Manaʻo wau e ʻeha
I know he never drove you away from me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i kipaku loa iā ʻoe mai oʻu aku nei
I need to get it right away	Pono e loaa koke ia'u
I shudder at the memory	Haʻalulu au i ka hoʻomanaʻo
I can say no more about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku no ia mea
I could see his excitement and give him a small smile	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna pīhoihoi a hāʻawi i kahi minoʻaka iki
I like to hide behind the letters	Makemake au e peʻe ma hope o nā huapalapala
I really cried about it for days	Ua uē maoli au no ia mea no nā lā
I owe him everything	Ua aie au iaia i na mea a pau
I couldn’t contain my anger at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i koʻu huhū i kēlā manawa
I just accept the position	E ʻae wale wau i ke kūlana
I avoid politics when possible	Hōʻalo au i ka politika ke hiki
I hadn’t heard from him in five years	ʻAʻole au i lohe iā ia no ʻelima mau makahiki
The shopping mall is a parking lot	He kahua kaʻa ka pā hale kūʻai
I would float in all the darkness that day	E lana ana au i loko o ka ʻeleʻele a pau ia lā
I am very disappointed in your stay	Ua hoka loa au i kou noho ana
I asked them about other things	Ua nīnau au iā lākou e pili ana i nā mea ʻē aʻe
I think that’s good	Manaʻo wau he maikaʻi
I didn’t want to live in fear	ʻAʻole au i makemake e noho me ka makaʻu
I will take care of you	E mālama au iā ʻoe
I can’t wait to bring this girl home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻihoʻi i kēia kaikamahine i ka home
We offer another room	Hāʻawi mākou i kekahi lumi
Germany was divided into two states	Ua māhele ʻia ʻo Kelemania i ʻelua mau mokuʻāina
I ran to the door behind them	Holo wau ma ka puka ma hope o lākou
I’m not stuck with my fate	ʻAʻole wau i paʻa i koʻu hopena
I think every day	Manaʻo wau i kēlā me kēia lā
We like to mourn in secret	Makemake mākou e kanikau ma kahi huna
I know who owns the ring	ʻIke wau i ka mea nona ke apo
I have a hard time waking up	Paʻakikī wau e ala
I was about eight years old at the time	ʻEwalu paha koʻu mau makahiki i kēlā manawa
I turned away from him and approached the well	Huli au mai ona aku a hoʻokokoke i ka luawai
It’s a tool designed to fly	He mea hana i hoʻolālā ʻia e lele
A suitable age to be called a monkey	He makahiki kūpono e kapa ʻia he monkey
I need to meet first	Pono au e launa ma mua
I have no lips to use	ʻAʻohe oʻu lehelehe e ʻeke ai
But this is a first for the medal competition	Akā he mea mua kēia no ka hoʻokūkū mekala
A baby, from the look	He pēpē, mai ka nana aku
I recommend you do an open port scan	Paipai au iā ʻoe e hana i kahi scan port open
I want to get my paycheck	Makemake au e loaa ka'u uku
I always wondered why he didn't ask me	Ua noʻonoʻo mau wau no ke aha ʻo ia i noi ʻole mai iaʻu
But this is not necessary	Akā ʻaʻole pono kēia
I can’t think of a better title	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi poʻo inoa maikaʻi
So the camera doesn’t leave the car	No laila ʻaʻole haʻalele ke kāmela i ke kaʻa
I couldn’t resist this guy	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i kēia kanaka
I was one of the worst	ʻO wau kekahi mea ʻoi aku ka ʻino
I need to see them	Pono wau e ʻike iā lākou
I never went like this	ʻAʻole wau i hele e like me kēia
I pulled my hand out, still holding it in my hand	Huki au i koʻu lima i waho, e paʻa mau ana i ka lima
I only have one dream	Hoʻokahi wale nō kaʻu moeʻuhane
I went back	Ua hoʻi hope au
I will only say	E ʻōlelo wale nō wau
I am following the right path of my religion	Ke hahai nei au i ke ala pololei o kaʻu hoʻomana
I got up and we went inside to have lunch	Kū wau a hele mākou i loko e ʻai i ka ʻaina awakea
I sat and smoked behind the cigarette	Noho au a puhi paka ma hope o ka paka
The words of the decision are confidential	He hūnā nā ʻōlelo o ka hoʻoholo
I am in terrible pain	Aia wau i loko o ka ʻeha weliweli
I will not cry	ʻAʻole au e uē
I have no choice	ʻAʻohe aʻu koho
I knew the true nature of the people	Ua ʻike au i ke ʻano maoli o nā kānaka
I put my hand in front of the lens	'Oku au i ko'u lima i mua o ka lens
I get you want more money	Loaʻa iaʻu makemake ʻoe i ke kālā hou aʻe
I did not destroy because of him	ʻAʻole au i ʻānai aku ma muli o ia
I went and looked in the car	Hele au a nānā i loko o ke kaʻa
I need all the users	Pono wau i nā mea hoʻohana āpau
I did not stand in their way	ʻAʻole au i kū i ko lākou ala
I knelt down and looked	Kukuli au a nana aku
I was on the side and jumped loudly	Aia wau ma ka ʻaoʻao a lele i ka leo nui
But I don't agree, this is not a crime	ʻAʻole naʻe au e ʻae, ʻaʻole hewa kēia hewa
A professor tried to teach me bad numbers	Ua ho'āʻo kekahi polopeka e aʻo mai iaʻu i nā helu ʻino
I have friends who are always hurting	He mau hoaaloha koʻu e ʻeha mau nei
I enjoy this great idea	Hauʻoli wau i kēia manaʻo nui
I hurt my legs when he cut me	Ua ʻeha au i koʻu mau wāwae i kāna ʻoki ʻana
Married students are not allowed to attend	ʻAʻole ʻae ʻia nā haumāna male e hele
Everything went well	Ua holo pono na mea a pau
I could see their bridge	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou alahaka
I hated the way it sounded, but he laughed	Ua inaina wau i ke ʻano o ia kani, akā ʻakaʻaka ʻo ia
I gave myself a thought in the background	Hāʻawi wau iaʻu iho i kahi noʻonoʻo ma ke kua
I have to maintain a position	Pono wau e mālama i kahi kūlana
I can’t remember when he was so kind to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona wā i hana maikaʻi ai iaʻu
I hate that he calls me that	Ke inaina nei au ke kapa mai oia ia'u pela
I just strengthened myself in his life	Ua hoʻoikaika wale wau iaʻu iho i loko o kona ola
I took it and touched his cheek	Lalau aku la au a hoopa aku la i kona papalina
I no longer know what to believe	ʻAʻole au i ʻike hou i ka mea e manaʻoʻiʻo ai
I rolled on the side	Ua kaa aku au ma ka aoao
I did not see you since you came out	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe mai ka puka ʻana
I can’t imagine how horrible his life was	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka weliweli o kona ola
I began to worry as we approached	Ua hoʻomaka wau e hopohopo i ko mākou hoʻokokoke ʻana
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I could almost see them, waiting for dark	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, e kali ana i ka pōʻeleʻele
I left you to play yourself	Ua haʻalele au iā ʻoe e pāʻani iāʻoe iho
I make a fence on each thigh	Ke hana nei au i ka pā ma kēlā me kēia ʻūhā
I first bought the black and then ordered the white	Ua kūʻai mua au i ka ʻeleʻele a laila kauoha i ke keʻokeʻo
I thought he was for a while	Ua manaʻo wau ʻo ia no kekahi manawa
I did not ask you anything	ʻAʻole au i nīnau i kekahi mea iā ʻoe
I have to redo everything	Pono wau e hana hou i nā mea a pau
I was well when I was sick	Ua maikaʻi wau i ka maʻi ʻana
I'm going to do it this evening	E hana ana au i kēia ahiahi
I spent most of the day	Ua hala au i ka hapa nui o ka lā
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I got my degree and ran home	Ua loaʻa iaʻu koʻu kēkelē a holo i ka home
I only have one minute here	Hoʻokahi wale nō minuke kaʻu ma ʻaneʻi
There may or may not be a quiet wall	He hopena a ʻaʻole paha ka pā mālie
I was born to fight for something	Ua hānau ʻia au e hakakā no kekahi mea
I think that’s a big mistake	Manaʻo wau he hewa nui kēlā
I will bless them and then heal myself	E hoʻomaikaʻi au iā lākou a laila e hoʻāla iaʻu iho
I don't mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopiʻi iā ʻoe
The wind just let me go	Ua hoʻokuʻu wale ka makani iaʻu
I know it’s impossible to want people to hurt themselves	ʻIke wau he mea hiki ʻole ke makemake i ka poʻe e hōʻino iā lākou iho
I looked at him a few times	Ua nānā au iā ia i kekahi mau manawa
I need to educate myself	Pono wau e aʻo iaʻu iho
A husband, wife, and children	He kāne, he wahine, a he mau keiki
I am here for you	Aia wau ma ʻaneʻi no ʻoe
I will not drive out those who have faith	Aole au e kipaku aku i ka poe manaoio
I apologize for the poor pictures	Ke kala aku nei au no nā kiʻi ʻilihune
A part of me still holds that feeling	Ke paʻa mau nei kekahi hapa oʻu i kēlā manaʻo
I see a painting and immediately the title is there	ʻIke au i kahi kiʻi pena a hiki koke ke poʻo inoa ma laila
I can't wait to tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi aku iā ʻoe
I want to hear the sea	Makemake au e lohe i ke kai
There is a garden in your mind	Aia i loko o kou mau manaʻo kahi māla
I will write more in the future	E puke hou au i ka wā e hiki mai ana
I put one of my hot hands over my eyes	Hoʻokomo wau i kekahi o koʻu lima wela i koʻu mau maka
I had seen the child for several years	Ua ʻike au i ke keiki no kekahi mau makahiki
I understand that, the right thing to do	Maopopo iaʻu kēlā, ka pono o ia mea
I was too scared to move	Makaʻu loa wau e neʻe
The damage was minimal on the island	He liʻiliʻi ka pōʻino ma ka mokupuni
There was a sly and wicked smile on his thick lips	He minoaka maalea a ino ma kona mau lehelehe manoanoa
I have to share this video as well	Pono wau e kaʻana like i kēia wikiō
Historians believe the site was abandoned	Manaʻo ka poʻe mōʻaukala ua haʻalele ʻia kēlā wahi
I'll tell you how to hurry and for free	Haʻi wau iā ʻoe pehea e wikiwiki ai me ka manuahi
I will always protect you	E pale mau wau iā ʻoe
Land building was done when the soil was normal	Hana ʻia ke kūkulu ʻana i ka ʻāina i ka wā maʻamau ka lepo
I relax and let go of the embarrassment	Hoʻomaha wau a hoʻokuʻu i ka hilahila
I haven’t tried	ʻAʻole au i hoʻāʻo
I think my wishes will be appreciated	Manaʻo wau e mahalo ʻia kaʻu mau makemake
I told her that she had decided to do it	Ua ʻōlelo aku au iā ia ʻo kāna hoʻoholo ʻana e hana
I had nothing to say, but the driver was right	ʻAʻohe oʻu ʻōlelo ʻana aku, akā ua pololei ka mea hoʻokele
I looked at the digital clock on the side of my bed	Nānā au i ka uaki kikohoʻe ma ka ʻaoʻao o koʻu wahi moe
Working out of his shell	Ke hana nei i waho o kona pūpū
I think the normal weight is going away fast	Manaʻo wau e holo wikiwiki ana ke kaumaha maʻamau
I don't think you can talk to spirits	ʻAʻole au i manaʻo hiki iā ʻoe ke kamaʻilio me nā ʻuhane
I don't know how long it will last	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ka lōʻihi o kona mau ʻana
I ended up reading to myself to sleep	Hoʻopau wau i ka heluhelu ʻana iaʻu iho e hiamoe
I can't talk anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio hou
I was welcomed by the whole holiday community	Ua hoʻokipa ʻia au e ke kaiāulu hoʻomaha holoʻokoʻa
King became important and was always used	Ua lilo ʻo King i mea nui a hoʻohana mau ʻia
I don’t have to think first	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo ma mua
I don't think he'll be too mad at me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e huhū nui mai iaʻu
The thief was not found	ʻAʻole i loaʻa ka ʻaihue
I can’t take a murder	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kahi pepehi kanaka
I did everything from my computer	Ua hana au i nā mea a pau mai kaʻu kamepiula
I like it there	Makemake au i laila
I understood their point	Ua hoʻomaopopo au i ko lākou manaʻo
I feel like someone is looking at me	Ke manaʻo nei au me he mea lā ke nānā mai nei kekahi iaʻu
I have to tell him to turn right	Pono wau e ʻōlelo iā ia e huli ʻākau
It’s a reasonable idea	ʻO kahi manaʻo kūpono
A machine house filled with black stuff went along with the barn	ʻO kahi hale mīkini i hoʻopiha ʻia me nā mea ʻeleʻele i hele pū me ka hale pā
I was a little nervous about going home tonight	Ua hopohopo iki au i ka hoʻi ʻana i ka home i kēia pō
I have to watch out for this guard	Pono wau e kiaʻi mai kēia kiaʻi
I think we just grew up	Manaʻo wau ua ulu wale kāua
I was about to put it to good use	Ua kokoke au e hoʻohana pono
I remember him in their style	Hoʻomanaʻo wau iā ia i ko lākou ʻano
I think they have been taught this since childhood	Manaʻo wau, ua aʻo ʻia lākou i kēia mai ka wā kamaliʻi
I knew he couldn't wait to throw that little bullet	Ua ʻike au ʻaʻole hiki iā ia ke kali e hoʻolei i kēlā pōkā liʻiliʻi
I’ve talked to a lot of people about it	Ua kamaʻilio wau me nā poʻe he nui no ia mea
I ate, chewed and slept, except at night	ʻAi au a ʻānai a hiamoe, koe wale nō i ka pō
I am not a weak girl	ʻAʻole wau he kaikamahine nāwaliwali
I brought him here	Ua lawe au iā ia i ʻaneʻi
I hate him very much	ʻino loa koʻu manaʻo iā ia
A golden serpent bound itself on his upper arm	ʻO kahi puʻu nahesa gula i kāʻei iā ia iho ma kona lima luna
I like to read, golf, run and work hard	Makemake au i ka heluhelu, kolepa, holo a hooikaika mau
I float on their heads	lana au ma luna o ko lākou mau poʻo
I don't think you know	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻike ʻoe
I always have the benefit of being there	Loaʻa iaʻu ka pōmaikaʻi mau ma laila
I will not argue	ʻAʻole au e paio
I just have an idea	He manaʻo wale nō koʻu
I have to remind myself to breathe	Pono wau e hoʻomanaʻo iaʻu iho e hanu
I accepted his invitation and moved in	Ua ʻae au i kāna kono a neʻe au e noho
Strong replaced the army	Ua pani ʻo Strong i ka pūʻali koa
I don’t need this right now	ʻAʻole pono wau i kēia i kēia manawa
The final and final paper is your only time	ʻO ka pepa kau a me ka hope ʻo kou manawa wale nō
It’s our love program	ʻO kā mākou papahana aloha ia
I tried to comfort myself	Ua ho'āʻo wau e hōʻoluʻolu iaʻu iho
I doubt if any of you have eaten dinner	Ke kānalua nei au inā ua ʻai kekahi o ʻolua i ka ʻaina ahiahi
I can imagine the connection	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka pilina
There was a small rock to rest on his feet	Aia kekahi pōhaku liʻiliʻi e kau ma kona mau wāwae
I didn’t like him anymore	ʻAʻole au i makemake hou iā ia
I didn’t know about my time until then	ʻAʻole au i ʻike e pili ana i koʻu wā a hiki i ka wā i hiki mai ai
Gordon had risen to the rank of general	Ua hōʻea ʻo Gordon i ke kūlana o ka pūkaua nui
I could not believe the words coming out of his mouth	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i nā ʻōlelo e puka mai ana mai kona waha
I have been looking for you tonight	Ua ʻimi au iā ʻoe i kēia pō
I waited for about two hours	Ua kali au no kahi kokoke i ʻelua hola
Everything else is seconds away	ʻO nā mea ʻē aʻe he sekona mamao
A light lunch is served	Hāʻawi ʻia kahi ʻaina awakea māmā
I really enjoyed doing it	Ua hauʻoli loa au i ka hana ʻana
I can remember when your mom was a girl	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka wā he kaikamahine kou mama
A frightened smile came to his lips	Ua hele mai ka ʻakaʻaka makaʻu i kona mau lehelehe
The company was active for two to three years	Ua ʻeleu ka hui no ʻelua a ʻekolu mau makahiki
I could run, but he couldn’t	Ua hiki iaʻu ke holo, akā ʻaʻole hiki iā ia
I am not the judge of men	ʻAʻole wau ka luna kānāwai o ke kanaka
I love her	Aloha au iā ia
And we don't want that nonsense	A ʻaʻole mākou i makemake i kēlā mea lapuwale
We thought it was a blessing	Ua manaʻo mākou he hoʻomaikaʻi
Some of the children he saw	ʻO kekahi mau keiki āna i ʻike ai
I think you won the battle in one afternoon	ʻO koʻu manaʻo, ua lanakila ʻoe i ke kaua i hoʻokahi awakea
I can’t play that	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻani i kēlā
I swallowed until I saw a lump in my stomach	Ale au a ʻike au i kahi puʻupuʻu i loko o koʻu ʻōpū
There are weeks on your own	He mau pule ma kāu iho
There was a black demon on the bed	Aia kekahi daimonio ʻeleʻele ma luna o kahi moe
I know very few people really have it	ʻIke au he kakaikahi ka poʻe i loaʻa maoli
I think it’s worth facing sometimes	Manaʻo wau he mea pono ke alo i kekahi manawa
I can’t wait to get them to a computer	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kiʻi iā lākou i kahi kamepiula
I was silent as he agreed	Ua hāmau au i kona ʻae ʻana
I think he has a good religion	Manaʻo wau he hoʻomana maikaʻi kāna
A smile of hope spread across his face	Ua pahola ka ʻakaʻaka manaʻolana ma kona alo
I told him about my wife and asked for prayer	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i kaʻu wahine a noi aku i ka pule
I took one for myself	Lawe au i kekahi no'u iho
I can’t replace him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pani iā ​​ia
He can do anything	Hiki iā ia ke hana i kekahi mea
I have said that many times	Ua ʻōlelo pinepine au i kēlā
I'm surprised you didn't meet him	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻoe i hālāwai me ia
I cannot allow him to destroy them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e luku iā lākou
I wanted something that was easy to use	Ua makemake au i kahi mea maʻalahi e hoʻohana
The words were not published	ʻAʻole i hoʻolaha ʻia nā ʻōlelo
I helped her open the box and open the baby	Ua kōkua au iā ia e wehe i ka pahu a wehe i ka pēpē
I saw him in the corner of my eye	Ua ʻike au iā ia ma ke kihi o koʻu maka
I need to clean the windows today	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i nā puka makani i kēia lā
I don’t know of any different places	ʻAʻole au i ʻike he mau wahi like ʻole
I asked them how long the road would be closed	Ua nīnau au iā lākou pehea ka lōʻihi o ka pani ʻana o ke alanui
It was a miracle he could believe in, not two	He hana mana hiki iā ia ke manaʻoʻiʻo, ʻaʻole ʻelua
All kinds of living things live on it	Noho nā mea ola like ʻole ma luna
I heard later that the city had collapsed in the end	Ua lohe au ma hope ua hāʻule ke kūlanakauhale i ka hopena
I know now that they are no different from us	ʻIke wau i kēia manawa ʻaʻole lākou he ʻokoʻa me mākou
I am not an investor	ʻAʻole wau he mea hoʻopukapuka kālā
I see him bowing over his books	ʻIke au iā ia e kūlou ana ma luna o kāna mau puke
I was chosen to search for him	Ua koho ʻia au e ʻimi iā ia
I told that to say this	Ua ʻōlelo wau i kēlā e ʻōlelo i kēia
I felt pain and loss and desire	Ua ʻike au i ka ʻeha a me ka nalowale a me ka makemake
I think he wants a friend	Manaʻo wau makemake ʻo ia i hoaaloha
I was wrong, twice	Ua hana ʻino au, ʻelua mau manawa
I am the observer from the outside	ʻO wau ka mea nānā mai waho
I'm surprised he didn't know this	Haʻohaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kēia
I saw the light coming to my right	Ua ʻike au i ka ʻālohilohi e hele mai ana ma koʻu ʻaoʻao ʻākau
Many of these activities take place throughout the year	Loaʻa ka nui o kēia mau hana i ka makahiki āpau
He was a bad warrior, he never stopped moving or swinging	He koa ʻino, ʻaʻole ʻo ia i pau i ka neʻe ʻana a i ʻole ke kowali
The practice of language became important	Ua lilo i mea nui ka hana ʻana i ka ʻōlelo
I can take it with me	Hiki iaʻu ke lawe pū me ia
I fell for the encouragement of peers	Ua hāʻule au i ka hoʻoikaika o nā hoa
I sat in his shadow	Ua noho au i kona aka
I might decide to go to college abroad	Hiki paha iaʻu ke hoʻoholo e hele i ke kulanui ma waho
I just fell for this	Ua hāʻule wale wau i kēia
There was a dark look on his face	He nānā ʻeleʻele i kū i kona helehelena
I didn’t look at his clothes	ʻAʻole au i nānā i kona lole
I know how they defend you	Ua ʻike au i ko lākou pale ʻana iā ʻoe
I can tell right away	Hiki iaʻu ke haʻi koke
I say we end it now	Ke'ōlelo nei au e hoʻopau mākou iā ia i kēia manawa
I hit that spot a while ago	Ua paʻi au i kēlā wahi i kekahi manawa ma mua
I cry a lot for you now	He uē nui au iā ʻoe i kēia manawa
I didn’t lead and didn’t want to	ʻAʻole au i alakaʻi a ʻaʻohe makemake
I need someone to help you	Makemake au i kekahi e kōkua iā ʻoe
I breathed, it was more like real breath	Ua hanu au, ʻoi aku ka like me ka hanu maoli
I have to find a quiet place	Pono wau e ʻimi i kahi mālie
I’m selling myself	Ke kūʻai aku nei au iaʻu iho
He always tried to get his word out	E ho'āʻo mau ʻo ia e loaʻa i kāna ʻōlelo
I was approached by a well -dressed woman	Ua hoʻokokoke ʻia au e kekahi wahine ʻaʻahu maikaʻi
I smoked a new cigarette and gave my word	Ua puhi au i kahi paka hou a hāʻawi i kaʻu ʻōlelo
I have no idea how to go about it, exactly	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hele ai, kikoʻī
I left the trail, and the box pile	Haʻalele au i ke alahele, a me ka puʻu pahu
I killed your mother and your girlfriend	Ua pepehi au i kou makuahine a me kāu ipo
I always saw that	Ua ʻike mau wau i kēlā
I think it works again every day	Manaʻo wau e hana hou ana i kēlā me kēia lā
I told him about fatigue all the time	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka luhi i nā manawa a pau
I didn’t plan to be the mother of the house	ʻAʻole wau i hoʻolālā e lilo i makuahine o ka hale
I remember the peace of leaving	Hoʻomanaʻo wau i ka maluhia o ka haʻalele ʻana
I think we make a good team	Manaʻo wau e hana mākou i kahi hui maikaʻi
I was drunk on slipping	Ua ona au i ka pahee ana
I want to love you two	Makemake au e aloha iā ʻolua
I couldn’t help it without burning my cover	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ia me ka puhi ʻole i koʻu uhi
I pulled out the lights and other supplies we needed	Huki au i nā kukui a me nā lako ʻē aʻe a mākou e pono ai
I want something more from you	Makemake au i mea hou mai iā ʻoe
I leaned on a pole and burst into tears	Ua hilinaʻi au ma luna o kekahi kia a hili ihola au i ka waimaka
I might have been strengthened from on high	Ua hoʻoikaika ʻia paha wau mai luna mai
I saw you helping people outside	Ua ʻike au iā ʻoe e kōkua ana i nā poʻe ma waho
I want to see it with my own eyes	Makemake au e ʻike me koʻu mau maka ponoʻī
He was not ill	ʻAʻole ʻo ia i loaʻa i ka maʻi
There are also many books written on the subject	Nui nō hoʻi nā puke i kākau ʻia ma ke kumuhana
I have no idea how to change the music	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hoʻololi ai i ke mele
I think it’s a rope	Manaʻo wau he kaula
I held fast to his ring	Ua paa au i kona apo
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui ia
I hope you will be satisfied with it	Manaʻo wau e māʻona ʻoe iā ia
I want to show men how to deal with it	Makemake au e hōʻike i nā kāne pehea e hana ai me ia
Executor in his place	Ilamuku ma kona wahi
I don’t need to be down to that	ʻAʻole pono wau i lalo i kēlā
I was very pleased to ask what he had to say	Ua ʻoluʻolu loa wau i ka nīnau ʻana i kāna ʻōlelo
For we know it well	No ka mea, ua maopopo loa ia makou
I did as he was told and he was right	Ua hana wau e like me ka ʻōlelo a ua pololei ʻo ia
I hope to have another piece in the future	Manaʻo wau e loaʻa hou kahi ʻāpana i ka wā e hiki mai ana
I don’t know if it’s good or bad	ʻAʻole maopopo iaʻu inā maikaʻi a maikaʻi ʻole paha
A little comfort in itself	ʻO kahi hōʻoluʻolu iki iā ia iho
I will command thee yet again	E kauoha hou wau iā ʻoe
A teacher came by watching us closely	Ua hele kekahi kumu, e nana pono mai ana ia makou
I just decided to go with him	Ua hoʻoholo wale wau e hele pū me ia
I knew you would come back	Ua maopopo iaʻu e hoʻi mai ʻoe
I can buy, hard paperwork and save money	Hiki iaʻu ke kūʻai aku, paʻakikī nā pepa a me ka mālama kālā
I have a dress	He lole lole ko'u
Good money, and a good life	ʻO kahi kālā kūpono, a me ke ola maikaʻi
I don’t have to say	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo
I tried to get in, but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e komo i loko, akā ʻaʻole hiki
I started to put my foot back for a new key	Hoʻomaka wau e hoʻihoʻi i koʻu wāwae no kahi kī hou
I will set my throne above the stars	E kau au i ko'u nohoalii maluna o na hoku
I may have done something	Ua hana paha au i kekahi mea
I looked inside and no one was there	Nānā au i loko a ʻaʻohe kanaka ma laila
I will never sleep with you	ʻAʻole loa au e moe pū me ʻoe
I will not complain	ʻAʻole wau e hoʻopiʻi
An officer stood at the door	Kū kekahi luna ma ka puka
I think this is the place you are looking for	Manaʻo wau ʻo kēia kahi āu e ʻimi nei
I can only hope that my power will return	Hiki iaʻu ke manaʻo e hoʻi hou ana koʻu mana
I have no problem putting everything in the car	ʻAʻohe oʻu pilikia e hoʻokomo i nā mea a pau i loko o ke kaʻa
Seconds later, his picture appeared in the window	Ma hope o kekona, ʻike ʻia kāna kiʻi ma ka puka makani
I can't think he's the one who was killed	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻo ia ka mea i pepehi ʻia
It’s a real game	He holoholona hihiu maoli
Here is the critical point	Eia ke kūlana koʻikoʻi
I change my fingers to normal	Hoʻololi au i koʻu mau manamana lima i mea maʻamau
I will try to tell him	E ho'āʻo wau e haʻi iā ia
I am standing in the forest	Ke kū nei au i ka nahele
I am just floating from place to place	Ke lana wale nei au mai kahi a kahi
I blamed him for many things	Ua hoʻopiʻi au iā ia no nā mea he nui
A triumphant smile spread over his faces	Ua pahola ka minoʻaka lanakila ma luna o kona mau hiʻohiʻona
I did not know that he was awake	ʻAʻole au i ʻike ua ala ʻo ia
I started to think like one of those people	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo e like me kekahi o kēlā poʻe
I wanted to end it all	Ua makemake au e hoopau ia mea a pau
I hold the voices around me	Paʻa wau i nā leo a puni iaʻu
I arrived and opened the door to see my bedroom	Ua hōʻea au a wehe i ka puka e ʻike i koʻu lumi moe
I have to give him back	Pono au e hoʻihoʻi iā ia
There is also a problem	He pilikia kekahi
I caught the woman's eye	Ua loaʻa iaʻu ka maka o ka wahine
I look at the clock on the wall	Nānā wau i ka uaki ma ka paia
I can't go fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wikiwiki
I look at the rocks	Nānā wau i nā pōhaku
I didn’t want to upset him	ʻAʻole au i makemake e hoʻopuʻu iā ia
I am not far from home	ʻAʻole wau i mamao loa mai ka home
I shook the thoughts from my head	Ua lulu au i nā manaʻo mai koʻu poʻo
I will not reveal their location	ʻAʻole au e hōʻike i ko lākou wahi
It’s funny	He mea ʻakaʻaka
I thought you were related to one of them	Ua manaʻo wau ua pili ʻoe i kekahi o lākou
I want you to leave this camp and never come back	Makemake au e haʻalele ʻoe i kēia kahua hoʻomoana a ʻaʻole e hoʻi mai
I don't want to hide it from you	ʻAʻole au i makemake e hūnā iā ʻoe
I knew he was just looking at me	Ua ʻike au e nānā wale mai ana ʻo ia iaʻu
The river flowed in the valley below us	Ua kahe ka muliwai ma ke awawa ma lalo o mākou
I opened the door and entered the quiet hallway	Wehe au i ka puka a komo i loko o ke ala mālie
Those are not the things you can encourage	ʻAʻole kēlā mau mea hiki iā ʻoe ke hoʻoikaika
I am more interested in trying to conceive	ʻOi aku koʻu hoihoi i ka hoʻāʻo ʻana e hāpai
A waiter wandered from table to table	Ua auwana kekahi waiter mai ka papaaina a i ka papaaina
I can order you to go with me	Hiki iaʻu ke kauoha iā ʻoe e hele pū me aʻu
I want more out of my life	Makemake au i nā mea hou aʻe mai koʻu ola
A big problem to take because of that	ʻO kahi pilikia nui e lawe ma muli paha
It was only a sad experience that a mother could love	He ʻike minamina wale nō i hiki i ka makuahine ke aloha
A twist of a twist	He wili o kahi wili
I want to know if you know them	Makemake au e ʻike inā ʻike ʻoe iā lākou
I always think of those two girls	Noʻonoʻo mau wau i kēlā mau kaikamahine ʻelua
A real man has beauty in his hands	He nani ko ke kanaka maoli ma kona lima
I knew we would make a good team	Ua ʻike wau e hana mākou i hui maikaʻi
I grabbed him and hugged him	Ua lalau aku au a puliki iaia
I love painting, writing, travel and photography	Makemake au i ka pena, ke kākau, ka huakaʻi a me ke kiʻi
I did not tell my father	ʻAʻole au i haʻi i koʻu makuakāne
I closed my eyes and ran	Ua pani au i koʻu mau maka a holo
I signed the paperwork last night	Ua pūlima au i ka hana pepa i ka pō nei
I think that’s what they’re talking about	Manaʻo wau he aha kā lākou e kamaʻilio nei
I have to move around	Pono au e neʻe a puni
I think he's smart enough to understand	Manaʻo wau ua akamai ʻo ia e hoʻomaopopo
I'm sorry you're involved in all of this	E kala mai ua pili ʻoe i kēia mau mea a pau
I'm worried that strangers and passers -by might be robbed	Ke hopohopo nei au o powa paha ka poe malihini a me ka poe hele
I planned everything for the future	Ua hoʻolālā wau i nā mea a pau no ka wā e hiki mai ana
I liked the way she looked and the way she looked	Ua makemake au i kona ʻano a me kona nānā ʻana
I stood up and raised my hand	Kū wau a hāpai i kuʻu lima
I think he put a tail on you two	Manaʻo wau ua kau ʻo ia i kahi huelo ma luna o ʻolua
I can’t shake the idea of ​​an increase in death	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i ka manaʻo o ka piʻi ʻana o ka make
I didn’t try to hide anything	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hūnā i kekahi mea
She was a pleasant and beautiful girl	He kaikamahine ʻoluʻolu a nani maoli
I came to take some pictures of the local design	Ua hele mai au e kiʻi i kekahi mau kiʻi o ka hoʻolālā kūloko
Work on the gas stations began the next morning	Ua hoʻomaka ka hana o nā keʻena kinoea i ke kakahiaka aʻe
I don't know how far we will go	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi e hele ai mākou
I don’t use it all the time	ʻAʻole wau e hoʻohana i ka manawa āpau
A dream came true	Ua hoʻokō ʻia kahi moeʻuhane
I get this idea	Loaʻa iaʻu kēia manaʻo
I see this evil reason for man	ʻIke wau i kēia kumu ʻino no ke kanaka
He also played for some of the delegates	Ua pāʻani pū ʻo ia no kekahi mau ʻaoʻao ʻelele
I own one and I like it	Naʻu iho i hoʻokahi a makemake wau
Each with an electric current running	ʻO kēlā me kēia mea me ke au uila e holo ana
The detractor will not join us on this journey	ʻAʻole e hui pū ka mea hōʻino iā mākou i kēia huakaʻi
I read to people for life	Heluhelu au i kanaka no ke ola
I made some new coffee	Ua hana au i kahi kofe hou
I listened to the guards but we were much quieter	Ua hoʻolohe au i nā kiaʻi akā ua ʻoi aku ka hāmau iā mākou
I am not afraid of the dark	ʻAʻole oʻu makaʻu i ka pōʻeleʻele
I don’t have time	ʻAʻohe oʻu manawa
I was shocked when he left	Pīhoihoi au i kona haʻalele ʻana
I know what he is trying to say	Maopopo iaʻu ka mea āna e hoʻāʻo nei e ʻōlelo
I wish everyone the best right now	Makemake au i nā kānaka a pau i ka ʻoi loa i kēia manawa
I wouldn’t do it if I didn’t	ʻAʻole wau e hana inā ʻaʻole
I think people act in different ways	Manaʻo wau e hana nā kānaka ma nā ʻano like ʻole
I will support his decision, even though he is	E kākoʻo au i kāna hoʻoholo, ʻoiai ʻo ia
I opened the locker door to put him inside	Wehe au i ka puka pale e hoʻokomo iā ia i loko
I woke up and everything was there	Ala au a aia nā mea a pau ma laila
It was a weekend he will never forget	He hopena pule ʻaʻole hiki iā ia ke poina
I started to cry then	Hoʻomaka wau e uē ia manawa
I saved your personal notes for me	Ua hoʻopaʻa au i kāu mau memo pilikino iaʻu
I may be ignorant of relying too much	Naʻaupō paha wau no ka hilinaʻi nui ʻana
This number includes death and pain	Aia kēia helu i ka make a me ka ʻeha
I did not know this power	ʻAʻole au i ʻike i kēia mana
It’s a common question, of course	He nīnau maʻamau, e maopopo
I believe in victory	Manaʻo wau i ka lanakila
I need to relax, my panic thoughts show	Pono wau e hoʻomaha, hōʻike koʻu mau manaʻo panic
I felt like my world was falling apart	Ua like koʻu manaʻo e hāʻule ana koʻu honua
I tell you there are clouds in the sky	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe aia nā ao i ka lewa
I'm really sorry for what happened	Minamina maoli au no ka mea i hanaia
I give a lot here	Hāʻawi nui wau ma ʻaneʻi
I don’t know why	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha
Financial crises have slowed progress	Ua lohi nā pilikia kālā i ka holomua
I was like you in your sleep	Ua like au me oe i kou hiamoe ana
I want to do better	Makemake au e hana i nā mea maikaʻi aʻe
But we don’t think about every individual	Akā ʻaʻole mākou e noʻonoʻo e pili ana i kēlā me kēia kanaka
I was happy to press it	Ua hauʻoli wau i kaomi ʻana iā ia
I always wanted to be there	Makemake mau au i laila
I have poured out my heart and my soul	Ua ninini au i koʻu naʻau a me koʻu ʻuhane
I can’t go that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēlā ala
I knew what we needed	Ua ʻike wau i kā mākou mea e pono ai
It was a pain that burned his weak heart	He ʻeha ʻeha i hoʻā i kona puʻuwai nāwaliwali
I will not escape the truth	ʻAʻole au e pakele i ka ʻoiaʻiʻo
I held his gaze and slowly rose to my feet	Ua hoʻopaʻa wau i kona nānā ʻana a ala mālie i koʻu mau wāwae
I looked around in confusion	Nānā au a puni me ka huikau
I looked around without moving my head	Nānā au a puni me ka ʻoni ʻole o koʻu poʻo
I can’t do without my work	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kaʻu ʻole o kaʻu hana
I began to think about what they actually did	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo i kā lākou hana maoli
The people were poor and hardworking	He ʻilihune a paʻakikī nā kānaka
I don't think you know	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e ʻike
I just want him to believe it	Makemake wale au e manaʻoʻiʻo ʻo ia
I couldn’t see an inch beyond my nose	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i hoʻokahi ʻīniha ma mua o koʻu ihu
I searched in the dark for him	Huli au i loko o ka pouli e ʻimi ana iā ia
I slept a long time	Ua lōʻihi koʻu hiamoe ʻana
I was probably still drunk at the time, however	Ua ʻona mau paha au i ka pōhaku i kēlā manawa, akā naʻe
I wiped them thoroughly on a paper towel	Ua holoi maikaʻi au iā lākou ma ke kāwele pepa
I laughed, I couldn't help myself	Ua ʻakaʻaka wau, ʻaʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho
I thought about getting married, because I was happy	Ua noʻonoʻo wau i kaʻu male ʻana, no koʻu ʻoluʻolu
I had no idea if he was behind me	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā aia ʻo ia ma hope oʻu
I took encouragement and calm from your stories	Ua kiʻi au i ka hoʻoikaika a me ka mālie mai kāu mau moʻolelo
I just want it to be knocked out	Makemake wale au e kikeke loa ia
I have no interest	ʻAʻohe oʻu hoihoi
I think it’s just the opposite	ʻO koʻu manaʻo, he mea kūʻē wale nō ia
I can't play anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻani hou
The opening day was a public event	ʻO ka lā wehe kahi hanana lehulehu
I left them like that	Ua haʻalele au iā lākou pēlā
I just picked it up and smiled	Ua ʻohi wale au a minoʻaka
I always felt bad, more emotional	Ua pilikia mau koʻu manaʻo, ʻoi aku ka manaʻo
I have a belt there	He kāʻei koʻu ma laila
I am not in my confused state	ʻAʻole au i loko o koʻu kūlana huikau
They met in high school	Ua hui lāua ma ke kula kiʻekiʻe
I can’t wait for everyone in the school to hear that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a lohe nā kānaka a pau o ke kula i kēlā
I give them a lot of time and energy	Hāʻawi wau i ka manawa nui a me ka ikaika iā lākou
I need to fix the water in the shower	Pono wau e hoʻoponopono i ka wai ma ka ʻauʻau
I cried a lot of tears because of this problem	Ua uē au i nā waimaka he nui no kēia pilikia
Olympic knowledge raised money for the development of the sport	ʻO ka ʻike ʻOlumepika i loaʻa ke kālā no ka hoʻomohala ʻana i ka haʻuki
Part of that cycle is the lunar time	ʻO kahi ʻāpana o ia pōʻaiapuni ka manawa mahina
I taught my sisters what was to come	Ua ao aku au i ko'u mau kaikuahine i ka mea e hiki mai ana
I looked at him when he was little	Nānā wau iā ia i kona liʻiliʻi ʻana
I will always go before you know it	E hele mau ana au ma mua o kou ʻike
I went from one house to another	Ua hele au mai kekahi hale a i kekahi
I'm worried about his performance	Ke hopohopo nei au i kāna hana
I can't leave without seeing you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele me ka ʻike ʻole iā ʻoe
I can see the code for my print	Hiki iaʻu ke ʻike i ke code no kaʻu paʻi ʻia
I have to push him hard	Pono wau e hoʻoikaika ikaika iā ia
I think I have a better world	Manaʻo wau ua loaʻa iaʻu kahi honua maikaʻi
I am very sorry for your loss	Minamina loa au no kou poho
It’s a little annoying fix	He hooponopono huhu iki
I decided to work hard without being involved	Ua hoʻoholo wau e hana koʻikoʻi me ka pili ʻole
I put my hand on the door and hesitated	Kau wau i koʻu lima ma ka puka puka a kānalua
My mouth filled with loss of consciousness	Ua hoʻopiha koʻu waha i ka nalowale o ka manaʻo
It’s a quiet low -lying area in a low -lying area	He wahi haʻahaʻa mālie ma kahi ʻāpana haʻahaʻa haʻahaʻa
I watched him give his body a kiss	Ua nānā au iā ia e hāʻawi i kona kino i ka honi
A messenger was waiting near the hospital door	Ua kali kahi ʻelele ma kahi kokoke i ka puka hale lapaʻau
I will not say but you will die	ʻAʻole au e ʻōlelo akā make ʻoe
I have to go upstairs to my house	Pono wau e piʻi i luna i koʻu hale
I have nothing against that	ʻAʻohe aʻu mea e kūʻē ai ma laila
I didn’t want to make a new fire	ʻAʻole au i makemake e hana i kahi ahi hou
It's a kind of silent complaint	He ʻano hoʻopiʻi hāmau
I arrived at the reception and looked around the waiting area	Ua hōʻea au i ka hoʻokipa a nānā a puni ka wahi kali
I see your face walking out the door	Ke ʻike nei au i kou helehelena e hele ana i waho o ka puka
I think it’s good for all of us	Manaʻo wau i ka maikaʻi no mākou a pau
I think there’s a lot of noise	Manaʻo wau he nui ka walaʻau
I went for my body and it was gone	Ua hele au no ko'u kino a ua hala
I got a strong slap in the face	Loaʻa iaʻu kahi paʻi ikaika ma koʻu maka
I want to see that hope in my children	Makemake au e ʻike i kēlā manaʻolana i kaʻu mau keiki
I didn’t expect anyone to touch me again	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopā hou mai kekahi iaʻu
I tried to resist him, and they attacked me	Ua hoʻāʻo wau e pale iā ia, a ua hoʻouka lākou iaʻu
I was told to put her in a care home	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e hoʻokomo iā ia i loko o ka hale mālama
I can see more through the man	Hiki iaʻu ke ʻike hou ma o ke kāne
I didn’t expect it to come	ʻAʻole au i manaʻo e hele mai ana
I have many friends who pay and volunteer	Nui koʻu mau hoaaloha i uku a manawaleʻa
I leaned on the wall behind me for support	Ua hilinaʻi au ma ka paia ma hope oʻu no ke kākoʻo
I took off my shirt, then my shorts	Wehe wau i koʻu pālule, a laila koʻu ʻaʻahu pōkole
I was nervous about doing something	Ua hopohopo wau no ka hana ʻana i kekahi hana
I saw something like a house in front of me	Ua ʻike au i kekahi mea me he hale lā i mua oʻu
I prayed for a career	Ua pule au no kahi ʻoihana
I think it's better to go different directions here	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka hele ʻana i nā ʻaoʻao like ʻole ma aneʻi
I want to run to him	Makemake au e holo i ona lā
Man sees his home as he sees his heart	ʻIke ke kanaka i kona home e like me kona ʻike i kona puʻuwai
I could hear them crying for help	Hiki iaʻu ke lohe i kā lākou uē ʻana no ke kōkua
I know that is true	Ua maopopo ia'u he oiaio ia
I looked again at the road	Nana hou au i ke alanui
I didn’t mean those horrible words	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā mau ʻōlelo weliweli
But I did not drink	ʻAʻole naʻe au i inu
An evil smile spread across his face	Ua kolo mai ka minoʻaka ʻino ma kona alo
I could see what he was talking about	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna mea e kamaʻilio nei
I can run the development and product type	Hiki iaʻu ke holo i ka hoʻomohala a me ke ʻano huahana
I saw something that would change the world	Ua ʻike au i kahi mea e hoʻololi ai i ka honua
I know that each immortal has a different scent	Ua ʻike au he ʻala ʻokoʻa ko kēlā me kēia make ʻole
I think we’re getting very close to him	Manaʻo wau ke hoʻokokoke loa nei mākou iā ia
I have just returned from the city	Ua hoʻi mai nei au mai ke kūlanakauhale
I look at the gun with deep thought	ʻIke au i ka pū me ka noʻonoʻo hohonu
I wonder what he was doing in my room	Manaʻo wau he aha kāna hana i loko o koʻu lumi
Preliminary payments start a month later	Hoʻomaka nā uku mua i hoʻokahi mahina ma hope
I looked at him with wide eyes	Nānā au iā ia me nā maka ākea
I have heard of the power before	Ua lohe au i ka mana ma mua
I immediately saw the hands holding me down	Ua ʻike koke wau i nā lima e paʻa ana iaʻu i lalo
I do all the time	Hana wau i nā manawa a pau
A long flashlight was seen	Ua ʻike ʻia kahi kukui ʻā lōʻihi
I was happy to take my sisters to eat	Hauʻoli wau i ka lawe ʻana i koʻu mau kaikuahine e ʻai
I know you tried to kill me	ʻIke wau ua hoʻāʻo ʻoe e pepehi iaʻu
I can’t believe they came	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hele mai lākou
I'll give it to you until tomorrow to decide	E hāʻawi wau iā ʻoe a kakahiaka e hoʻoholo
I can see her smooth skin	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻili pahee
I didn’t know what it was then	ʻAʻole au i ʻike he aha ia i kēlā manawa
I’ve been a pedophile all the time	He kanaka wāwae wau i nā manawa a pau
I looked at my suitcase and cried	Nānā wau i koʻu ʻeke lole a uē
I remember that attempt	Hoʻomanaʻo wau i kēlā hoʻāʻo
I was like an open cannon about to explode	Ua like au me ka pūkuniahi wehe e kokoke ana e pahū
I know your family is in big trouble	ʻIke wau aia kou ʻohana i ka pilikia nui
I have to pay my rent, pay my bills	Pono wau e uku i kaʻu hoʻolimalima, uku i kaʻu mau pili
I have a good reason to visit him	He kumu maikaʻi koʻu e kipa aku ai iā ia
Other streets were cleared	Ua holoi ʻia kekahi mau alanui ʻē aʻe
I asked him what happiness was	Ua nīnau au iā ia he aha ka hauʻoli
I hope you do well at it	Manaʻo wau e hana ʻoe i ka maikaʻi o ia mea
I want people to take me seriously	Makemake au e lawe koʻikoʻi nā kānaka iaʻu
I was never humble	ʻAʻole loa au i akahai
I worry with doubts about the future	Ke hopohopo nei au me nā kānalua e pili ana i ka wā e hiki mai ana
I am writing this directly to you	Ke kākau pololei nei au i kēia iā ʻoe
I pulled the revolver behind my waist	Huki au i ka pu panapana ma hope o koʻu pūhaka
I could see her eyes were red	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka e ʻulaʻula ana
I agreed, and we got in the car we went to	Ua ʻae au, a iho i ke kaʻa kaʻa mākou i hele ai
I was a little late to the hotel	Ua lohi iki au i ka hōkele
I hope for the future	Manaʻolana wau no ka wā e hiki mai ana
A good question how	ʻO kahi nīnau maikaʻi pehea
I let out a mischievous laugh	Ua hoʻokuʻu wau i kahi ʻakaʻaka ʻino
I want another challenge	Makemake au i kahi paʻakikī ʻē aʻe
I started to think	Ua hoʻomaka wau e manaʻo
I did not see her cry	ʻAʻole au i ʻike i kona uē ʻana
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma mua
I trusted him a lot	Ua hilinaʻi nui au iā ia
I want money to help my wife	Makemake au i ke kālā e kōkua i kaʻu wahine
I would like a car outside	Makemake au i kahi kaʻa i waho
I prayed for the rest	Ua pule au i ke koena
I cried and did what he said	Uwe au a hana i kāna ʻōlelo
I found it myself	Ua loaʻa iaʻu iho
I will take it	Na'u no e lawe ia mea
I see a lot of him like it	ʻIke au i ka nui loa o ia e like me ia
I have something to tell you about that story	He haʻi aku kaʻu e pili ana i kēlā moʻolelo
I will never live like that again	ʻAʻole au e ola hou pēlā
I have done wrong and he has paid me a great price	Ua hana hewa wau a ua uku nui no ia
I will never dress again	ʻAʻole au e ʻaʻahu hou
I thought about the wrongs of my past	Ua noʻonoʻo wau i nā hewa o koʻu mau ʻaoʻao ma mua
I opened my mouth, and slowly tried to think with him	Ua wehe au i koʻu waha, a hoʻāʻo mālie e noʻonoʻo me ia
I want to kiss my beautiful wife	Makemake au e honi i ka'u wahine maikai
I think the house is near a stream	ʻO koʻu manaʻo, aia ka hale ma kahi kokoke i kahi kahawai
I was drawn to you	Ua huki pū ʻia au iā ʻoe
A wine shop is the norm	ʻO kahi hale kūʻai waina ka mea maʻamau
I want you to be a part of that world	Ua makemake au iā ʻoe e lilo i ʻāpana o kēlā ao
I like to help people feel comfortable and unhappy	Makemake au i ke kōkua ʻana i nā poʻe e ʻoluʻolu me ka ʻoluʻolu ʻole
I think he was interested	Manaʻo wau ua hoihoi ʻo ia
The girl could be lost in those eyes	Hiki i ke kaikamahine ke nalowale ma ia mau maka
I like the show, a lot	Makemake au i ka hōʻike, nui loa
The library was named in his memory	Ua kapa ʻia ka hale waihona puke ma kona hoʻomanaʻo
I remember about half way down	Hoʻomanaʻo wau ma kahi o ka hapalua o ke ala i lalo
I changed the plans	Ua hoʻololi au i nā hoʻolālā
I don't have a credit card here	ʻAʻole i loaʻa kaʻu kāleka hōʻaiʻē ma ʻaneʻi
I wanted my old life, my old dreams	Ua makemake au i ko'u ola kahiko, ko'u mau moeuhane kahiko
Paper is different	He ʻokoʻa ka Pepa
I thought you had a partner	Ua manaʻo wau ua loaʻa kāu hoa
I can't tell if it's a breath or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā he hanu ʻo ia a ʻaʻole paha
I saw the cold sweat cover my forehead	Ua ʻike au i ka poʻi ʻana o ka hou anu ma koʻu lae
I hated ordinary people	Ua inaina au i nā kānaka maʻamau
I saw the need to follow this	Ua ʻike au i ka pono e hahai i kēia
I stood there and listened to her run	Kū wau ma laila a hoʻolohe i kona holo ʻana
I can’t believe how much time you spend sleeping	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui o kou manawa e hiamoe ai
I heard them	Ua lohe au iā lākou
I go before myself	Ke hele nei au ma mua oʻu iho
The meeting was a very good idea	He manaʻo maikaʻi loa ka hālāwai
I was devastated for her	Ua pio loa au nona
I am a regular lawyer	He loio maʻamau wau
I can take care of him with money	Hiki iaʻu ke mālama iā ia me ke kālā
I can’t make it a no -brainer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ia he mea ʻole
I was sorry he didn't call	Ua kaniuhu au i kona kāhea ʻole ʻana mai
I was with him an hour ago	ʻO wau pū me ia i hoʻokahi hola i hala
I'm kind of sorry to see you	ʻAno minamina au i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I need to know why he would do this	Pono wau e ʻike i ke kumu e hana ai ʻo ia i kēia
I have a hard time crawling forward	Paʻakikī wau e kolo i mua
His lands passed to his grandson	Ua lilo kona mau ʻāina i kāna moʻopuna
I think it was born in me	Manaʻo wau ua hānau ʻia i loko oʻu
I drank again, and my wife left me	Ua inu hou au, a haalele ka'u wahine ia'u
I really love his books	Aloha nui au i kāna mau puke
His face was like the moon	Ua like kona helehelena me ka mahina
I have everything we need	Loaʻa iaʻu nā mea a pau e pono ai mākou
I have planned a long time for this	Ua hoʻolālā lōʻihi wau no kēia
I went south for a while, with my eyes on the ground	Hele au i ka hema no kekahi manawa, me ka maka i ka honua
I know how big this man is	Ua ʻike au i ka nui o kēia kanaka
After a second he did so and stood up	Ma hope o kekona, hana ʻo ia pēlā a kū i luna
I cooked it and ate it, except for the bones	Moʻa au a ʻai, koe wale nō ka iwi
The descendants of all three were white	He keʻokeʻo nā mamo o ia mau mea ʻekolu
I am for love and peace	No ke aloha a me ka maluhia wau
I'm proud of you	Ua haʻaheo wau iā ʻoe iho
I decided to fight on your side	Ua hoʻoholo wau e hakakā ma kou ʻaoʻao
The father can see a few things	Hiki i ka makua kāne ke ʻike i kekahi mau mea
I could no longer contain the fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i ka makaʻu
I can't explain what it means	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kona ʻano
I hated what was happening to us	Ua inaina wau i ka mea e hana nei iā mākou
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
There are few children who cannot learn	He kakaikahi ke keiki hiki ole ke a'o
I pulled out my phone	Huki au i kaʻu kelepona
I didn’t want to talk to them	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio me lākou
I think so he sat on the train	Kuno wau no laila ua noho ʻo ia ma ke kaʻaahi
I want to go with him	Makemake au e hele pū me ia
I need to see him do it	Pono wau e ʻike iā ia e hana
I shook my head without trusting my voice	Kuno au i koʻu poʻo me ka hilinaʻi ʻole i koʻu leo
I have to go ahead with the red voice	Pono wau e hele i mua i ka leo ʻulaʻula
I heard you wanted an army	Ua lohe au makemake ʻoe i pūʻali koa
I was overjoyed at their excitement	Ua hauʻoli au i ko lākou hauʻoli
I thought he was better than he was trying to look	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o kāna e hoʻāʻo nei e nānā
I have to work on my own	Pono wau e hana ma ko'u iho
I thought about him again last night	Ua noʻonoʻo hou au iā ia i ka pō nei
I was told something else	Ua haʻi ʻia iaʻu i kekahi mea ʻē aʻe
I tried to pray, but the words would not come	Ua hoʻāʻo wau e pule, ʻaʻole hiki mai nā ʻōlelo
I grabbed it and looked closely	Lālau akula au a nānā pono akula
I was not happy	Ua ʻoluʻolu ʻole wau
I am coming here	E hele mai ana au i ʻaneʻi
I don't know why	ʻAʻole au i maopopo i ke kumu
I have food and he doesnʻt have food	He ʻai kaʻu a ʻaʻole ʻo ia
I had never eaten pork before	ʻAʻole au i ʻai i ka puaʻa ma mua
I like a lot of the songs	Makemake au i ka nui o nā mele
I'm sure you understand the situation now	Ua maopopo ia'u ua maopopo ia oe ke kulana i keia manawa
A kiss to warm them	He honi e pumehana ia lakou
I think we want him to come back for a fair deal	Manaʻo wau e makemake mākou iā ia e hoʻi no kahi kuʻikahi kūpono
I was afraid to give up some time	Ua makaʻu wau e hāʻawi i kekahi manawa
I just spend my time with them	Ke hoopau wale nei au i ko'u manawa me lakou
I looked around to see if we were the only ones	Nānā wau a puni e ʻike inā ʻo mākou wale nō
I didn’t do anything else with this computer guy	ʻAʻole au i hana i kekahi mea ʻē aʻe me kēia kanaka kamepiula
I think itʻs probably the thickness of the leaves	Manaʻo wau ʻo ia paha ka mānoanoa o ka lau
I was very interested in the inches, that is	Ua hoihoi nui au i nā inike, ʻo ia nō
I need time	Pono wau i ka manawa
I was ready to think about it	Ua mākaukau loa wau e noʻonoʻo i kona ʻano
I stood there hoping for a miracle	Kū wau ma laila me ka manaʻolana i kahi hana mana
I have a lot of knowledge and resources available to you	Nui kaʻu mau ʻike a me nā kumuwaiwai i loaʻa iā ʻoe
I couldn’t defend myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale iaʻu iho
I stopped and walked around the library	Kū wau a kaʻapuni i ka hale waihona puke
I went to a time of great crying	Ua hele au i kahi wā uē nui
I can taste the iron on my lips	Hiki iaʻu ke ʻono i ka hao ma koʻu lehelehe
I didn't say any good things about me	ʻAʻole au i ʻōlelo mai kekahi i nā mea maikaʻi e pili ana iaʻu
I looked at the fresh air	Ua nānā au i ka ea maʻemaʻe
I started to lose nerve	Ua hoʻomaka wau e nalowale ke aʻalolo
I opened my eyes	Hoʻomaka wau i koʻu mau maka
I look forward to the outcome of your research	Ke kakali nei au i ka hopena o kāu noiʻi
I had an idea to watch	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo e nānā ʻia
I wanted to know	Ua makemake au i ka ʻike
I saw him with my own eyes, but we were not introduced to him	Ua ʻike au iā ia ma ka ʻike maka, akā ʻaʻole mākou i hoʻolauna ʻia
I close my eyes tightly for a few minutes	Hoʻopili wau i koʻu mau maka me ka paʻa paʻa no kekahi mau minuke
He shot her in the back	Hoʻā ʻo ia iā ia ma ke kua
I get this under control	Loaʻa iaʻu kēia ma lalo o ka mana
I watch my runners	Ke nānā nei au i koʻu poʻe holo
I don’t want to get one	ʻAʻole wau makemake e kiʻi i hoʻokahi
My staff prepared a small meal for us	Ua hoʻomākaukau kaʻu koʻokoʻo i meaʻai liʻiliʻi no mākou
I encourage and support	Paipai au a kākoʻo
I live in a small living room	Noho au i kahi lumi liʻiliʻi liʻiliʻi
He also hired lawyers to prosecute	Ua hoʻolimalima pū ʻo ia i nā loio no ka hoʻopiʻi ʻana
I didn’t want to work with him again	ʻAʻole au i makemake e hana hou me ia
I couldn’t do without these enthusiasts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o kēia poʻe hoihoi
I hate this part of the day	Ke inaina nei au i keia hapa o ka la
I have to go now baby	Pono wau e hele i kēia manawa e ka pēpē
The wind moved the grass at his feet	Ua neʻe ka makani i ka mauʻu ma kona mau wāwae
I was the last to get the pill	ʻO wau ka hope loa i loaʻa i ka pila
I can separate things and reunite	Hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i nā mea a hui hou
I didn’t decide on this	ʻAʻole wau i hoʻoholo i kēia mea
I pushed him away a little	Hoʻokuke liʻiliʻi wau iā ia
There are about four generations of students	Aia ma kahi o ʻehā mau hanauna o nā haumāna
I want you to work with me	Makemake wau e hana pū ʻoe
There were three family members	He ekolu ka poe ohua
I can’t allow myself to be filled	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu e hoʻopiha iaʻu
I have marked his way, and you will not escape	Hoailona au i kona ala, aole oe e pakele
A few things stood out	Ua kū kekahi mau mea
It is expected that both will be revealed during the launch	Ua manaʻo ʻia e hōʻike ʻia nā mea ʻelua i ka manawa hoʻokele
I think he passed away soon	Manaʻo wau ua hala koke ʻo ia
I was wrong to act as if you weren't	Ua hewa wau i ka hana ʻana me he mea lā ʻaʻole ʻoe
I have a kingdom to go to	He aupuni ko'u e holo ai
I didn’t know anything about him	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana iā ia
I have to find my daughter	Pono wau e ʻimi i kaʻu kaikamahine
It’s probably South American	He mea ʻAmelika Hema paha
I didn't want to go back to that bitterness	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i kēlā ʻawaʻawa
I did something interesting this weekend	Ua hana au i kekahi mea hoihoi i kēia hopena pule
Ten minutes later the song was written	He ʻumi minuke ma hope mai ua kākau ʻia ke mele
I missed my friends	Ua minamina au i koʻu mau hoaaloha
I dance in your eyes	Ua hula au i loko o kou mau maka
I think he knew	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia
I think they called it a tight fit	Manaʻo wau ua kapa lākou i ka pale paʻa
He was the sixth man to meet her	ʻO ia ke ono o ke kanaka i hui pū me ia
I inherited a good job from my grandfather	Ua hoʻoili au i kahi ʻoihana maikaʻi mai koʻu kupuna kāne mai
I will take him with me	E lawe au iā ia me aʻu
I haven’t been there for two years now	ʻAʻole au i laila no ʻelua mau makahiki i kēia manawa
I can give for free	Hiki iaʻu ke hāʻawi manuahi
I didn’t tell anyone, it wasn’t complete	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi, ʻaʻole piha
I have trouble breathing	Ua pilikia au i ka hanu
I was not ready for that problem	ʻAʻole au i mākaukau no kēlā pilikia
I never liked that	ʻAʻole loa au i makemake i kēlā
I saw him above me	Ua ʻike au iā ia ma luna oʻu
A minute later they were all together	He minuke ma hope mai ua hui pū lākou a pau
I thought that was a joke	Ua manaʻo wau he mea ʻakaʻaka kēlā
I am the only difference because of my skin	ʻO wau wale nō ka ʻokoʻa ma muli o koʻu ʻili ʻili
I can’t take care of more than one woman at a time	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i nā wahine ʻoi aku ma mua o hoʻokahi i ka manawa
I tell it to many people	Ke hai aku nei au i na kanaka he nui
I am blind from your presence	Ua makapo au i kou alo
I don’t think about the future, just now	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka wā e hiki mai ana, i kēia manawa wale nō
I want to find my family	Makemake au e ʻimi i koʻu ʻohana
A narrow path followed the stream around the forest	He ala haiki i ukali i ke kahawai a puni ka nahele
I had trouble with the little things	Ua pilikia au i nā mea liʻiliʻi
I support everything you said here	Kākoʻo au i nā mea a pau āu i ʻōlelo ai ma aneʻi
I think research is important	Manaʻo wau he mea nui ka hana noiʻi
I live because God has allowed it	Ke ola nei au no ka mea ua ʻae ke akua
I went out, and he moved closer to me	Puka wau i waho, a neʻe maila ʻo ia a kokoke iaʻu
I opened it though and looked outside	Wehe naʻe au a nānā i waho
I will walk on the top of the clouds	E hele au ma luna o ka piko o nā ao
I don’t think so very well	ʻAʻole maikaʻi loa koʻu manaʻo
I ran quickly around the lake to look for him	Holo wikiwiki au a puni ka loko e ʻimi iā ia
I can’t believe how easy it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka maʻalahi
Nor was it more successful in the first round	ʻAʻole hoʻi i holomua ma mua o ka pōʻai mua
A wedding, if you will	ʻO kahi male, inā makemake ʻoe
I probably wrote as he wrote	Ua kākau paha au e like me kāna i kākau ai
I can’t imagine him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia
I thought it was coming and I wish it wasn’t	Ua manaʻo wau e hele mai ana a makemake wau ʻaʻole ia
I can do this	Hiki iaʻu ke hana me kēia
I will not break my promise	ʻAʻole au e uhaki i ka ʻōlelo hoʻohiki
I want to get those words out of my chest	Makemake au e wehe i kēlā mau ʻōlelo mai koʻu umauma
I had to start with that	Ua pono iaʻu e hoʻomaka me ia
I think the same things will come later	Ke manaʻo nei au e hiki mai ana nā mea like ma hope
I could not allow my sisters to kill him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu mau kaikuahine e pepehi iā ia
It was an unforgettable gift	He makana hiki ʻole ke poina
I told him it was impossible	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole hiki
I give you the easy way, you refuse	Hāʻawi wau iā ʻoe i ke ala maʻalahi, hōʻole ʻoe
I like my regular rice grind	Makemake au i ka'u wili laiki ma'amau
I started to sleep a lot	Ua hoʻomaka wau e hiamoe nui
I tried to look happy	Ua ho'āʻo wau e nānā hauʻoli
I think he was right	Manaʻo wau ua kūpono ia
I go every night	Hele au i kēlā me kēia pō
I remember my great embarrassment	Hoʻomanaʻo wau i koʻu hilahila nui
The case was decided	Ua hoʻoholo ʻia ka hihia
I think this guy went wrong	Ke manaʻo nei au ua hele hewa kēia kanaka
I could have watched it before	Ua hiki iaʻu ke nānā ma mua
I put them in my bag and stopped quickly	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o kaʻu ʻeke a kū wikiwiki
A team of doctors struggled to save his life	Ua hakakā kekahi hui kauka e hoʻopakele i kona ola
I will have no more patience	ʻAʻole au e hoʻomanawanui hou aku
I was very wrong at work	Ua hewa loa au ma ka hana
I appreciated their opinions	Ua mahalo au i ko lakou mau manao
It was an amazing sight, but with one important question	He mea kupanaha ka ʻike ʻana, akā me hoʻokahi nīnau koʻikoʻi
I thought I would cry	Noʻonoʻo wau e uē
I came down for a glass of water	Ua iho mai nei au no ke aniani wai
I didn't think you were him until now	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ʻoe ʻo ia a hiki i kēia manawa
I can't understand why you are living with her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kou noho pū ʻana me ia
I thought it was worth talking about	Ua manaʻo wau he mea pono ke kamaʻilio
Someone can relate to something	Hiki i kekahi ke pili i kekahi mea
I can go out and write my own	Hiki iaʻu ke hele i waho a kākau i kaʻu iho
My parents in general	ʻO koʻu mau mākua ma ka laulā
I turned to the blue paper and he looked	Huli au i ka pepa polū a nānā ʻo ia
I think it’s part of something really amazing	Manaʻo wau he ʻāpana o kahi mea kupanaha maoli
I think I’m slipping deep	Manaʻo wau e paheʻe hohonu ana au
I understand the interest	Hoʻomaopopo wau i ka hoihoi
I walked like an old woman	Hele au me he luahine la
I think that was a happy tear	Manaʻo wau he waimaka hauʻoli kēlā
I want to remove the paper from the drive	Makemake au e wehe i ka pepa mai ke kalaiwa aku
I'm sad, embarrassed to be on the train	Ke kaniuhu nei au, hilahila no ka lilo ʻana i kaʻaahi
I think he always thinks so	Manaʻo wau e manaʻo mau ana ʻo ia
I really like that	Makemake nui au i kēlā
I closed my eyes as the fun rolled over me	Ua hoʻopaʻa au i koʻu mau maka i ka holo ʻana o ka leʻaleʻa ma luna oʻu
I knew it was a simple silly thing	Ua maopopo iaʻu he mea lapuwale maʻalahi
I tell you something else	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe i kekahi mea ʻē aʻe
The fall would break his neck	ʻO ka hāʻule ʻana e haki kona ʻāʻī
I knew he was going to die then	Ua maopopo iaʻu e make ana ʻo ia i kēlā manawa
I have no answer or no answer	ʻAʻohe aʻu pane a pane ʻole
I began to see a downward trend in the entire world	Ua hoʻomaka wau e ʻike i kahi kauoha i lalo i ke ao holoʻokoʻa
I opened it and stepped on the large wall outside	Wehe aʻela au a hehi akula ma luna o ka pā nui ma waho
I want him to love me, forever	Makemake au e makemake ʻo ia iaʻu, mau loa
My habit, however, is not always to point out	ʻO kaʻu maʻamau, ʻaʻole naʻe i nā manawa a pau e kuhikuhi
I want to hit hard	Makemake au e kuʻi pono
I will stop smoking	E hooki au i ka puhi paka
I poured myself a new cup of coffee	Ua ninini au iaʻu iho i kīʻaha kofe hou
A nurse took me to see him	Lawe kekahi kahu ia'u e ike iaia
Then the long -lasting pain was over	A laila ua pau ka ʻehaʻeha lōʻihi
I haven’t used it in a while	ʻAʻole au i hoʻohana ia mea i kekahi manawa
I try my best not to give up	Ho'āʻo wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻokuʻu ʻole
I received the telegram yesterday from my sister	Ua loaʻa iaʻu ka telegrama i nehinei mai koʻu kaikuahine
I deny this claim for a number of reasons	Ke hōʻole nei au i kēia koi no kekahi mau kumu
I want my own life	Makemake au i ko'u ola ponoi
I asked him to stay	Ua noi au iā ia e noho
I love you and all of us	Aloha au iā ʻoe a me ko mākou poʻe a pau
I wouldn’t say there’s a lot of sex	ʻAʻole wau e ʻōlelo he nui ka moekolohe
I had to leave everything and go	Pono wau e waiho i nā mea a pau a hele
I think things may be different for me now	Manaʻo wau he ʻokoʻa paha nā mea iaʻu i kēia manawa
I took his words out of my mind	Ua hoʻokuʻu au i kāna ʻōlelo mai koʻu manaʻo
I want to ask them one thing	Makemake au e nīnau iā lākou i hoʻokahi mea
I was immediately released from my feet	Ua hoʻokuʻu koke ʻia wau mai koʻu mau wāwae
I could tell he was hurt	Hiki iaʻu ke ʻike ua ʻeha ʻo ia
I will not fight	ʻAʻole au e hakakā
I live on the warm sand	Noho au i ke one mehana
No major impact on the country	ʻAʻohe hopena nui ma ka ʻāina
I have to believe he can	Pono wau e manaʻoʻiʻo hiki iā ia
Trust me, if you know	He hilinaʻi, inā ʻoe e ʻike
I saw the movie in a full movie theater	Ua ʻike au i ke kiʻiʻoniʻoni i loko o kahi hale kiʻiʻoniʻoni piha
I repeat this news because it is constant	Ke hai hou aku nei au i keia nuhou no ka mea, he mau ia
I love you now	Aloha au iā ʻoe i kēia manawa
I am a normal girl with a normal family	He kaikamahine maʻamau wau me ka ʻohana maʻamau
I got up and went there	Kū aʻela au a hele i laila
A click from you will send my bunch to a spin	ʻO kahi paʻi mai iā ʻoe e hoʻouna i kaʻu puʻupuʻu i kahi milo
I know women don’t have to make the first move	ʻIke wau ʻaʻole pono nā wahine e hana i ka neʻe mua
The film proved to be a box office hit	Ua hōʻoia ka kiʻiʻoniʻoni i kahi pahu pahu
I went back into the house, the silver bag was black	Ua hoʻi au i loko o ka hale, ua ʻeleʻele ka ʻeke kala
I looked back	Ua nānā au i hope
A policeman was behind a machine gun that was mounted on it	Aia kekahi makai ma hope o kahi pū mīkini i kau ʻia ma luna
I will demand supplies	E koi ana au i nā lako
I can't read it	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu iā ia
A covered door leads to the second wall	ʻO kahi puka i uhi ʻia e alakaʻi i ka pā lua
I left them outside the tent, on the ground	Ua haʻalele au iā lākou ma waho o ka hale lole, ma ka honua
I was foolish to go in and do this	Ua naʻaupō wau i ke komo ʻana a hana i kēia
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
There was silence	Ua hāmau ka hāmau
I met some interesting people	Ua hālāwai au me kekahi mau kānaka hoihoi
I could see all the eyes on us	Hiki iaʻu ke ʻike i nā maka a pau iā mākou
I need to build up	Pono wau e kūkulu i luna
I can meet your friends	Hiki iaʻu ke hālāwai me kou mau hoaaloha
The husband is indebted to his wife	Ua aie ke kane i kana wahine
I began to kill the pain of life	Hoʻomaka wau e pepehi i ka ʻeha o ke ola
I want you in three hours	Makemake au iā ʻoe i loko o ʻekolu hola
I want something new for my terrace	Makemake au i mea hou no ko'u terrace
I see you are the closest car to the appeal	ʻIke wau ʻo ʻoe ke kaʻa kokoke loa i ka hoʻopiʻi
I was never friends with him before	ʻAʻole au i hoaloha mua iā ia
I want to help you leave quickly	Makemake au e kōkua iā ʻoe e haʻalele koke
I quickly ran downstairs	Holo wikiwiki au i lalo i lalo
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
The voice told him to sleep quietly	Ua haʻi ka leo iā ia e moe mālie
I think he loved her or something	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iā ia a i ʻole kekahi mea
I first thought of a few plans	Ua noʻonoʻo mua wau i kekahi mau hoʻolālā
I was only seven years old when it was done	ʻEhiku wale nō paha oʻu makahiki i ka wā i hana ʻia ai
I took it and touched his face	Lalau aku au a hoopa aku i kona maka
I do not know this document	ʻAʻole au i ʻike i kēia palapala
I am also tired	Ua luhi nō hoʻi au
A good day for a bad one	He lā maikaʻi no kahi mea maikaʻi ʻole
I smiled and talked a little, if necessary	Ua minoʻaka wau a ua kamaʻilio liʻiliʻi, inā pono
I beg you to release me	Ke koi aku nei au iā ʻoe e hoʻokuʻu mai iaʻu
I was born at night, not last night	Ua hānau au i ka pō, ʻaʻole i ka pō nei
I want you to be calm and laugh	Makemake au iā ʻoe e mālie a ʻakaʻaka
This is the cemetery that was moved into construction	ʻO kēia ka hale kupapaʻu i hoʻoneʻe ʻia i ke kūkulu ʻana
I have no intention of reading	ʻAʻohe oʻu manaʻo e heluhelu
Some of it was taken away	Ua lawe ʻia kekahi hapa ona
I bought or left	Ua kūʻai aku au a haʻalele paha
I slapped him, counting aloud the posts	Ua paʻi au iā ia, me ka helu leo ​​ʻana i nā pou
I dropped my arms and knees	Hāʻule au i koʻu mau lima a me koʻu mau kuli
I saw he had a broken nose	Ua ʻike au ua haki kona ihu
I will take care of you and bless you	Naʻu e mālama iā ʻoe a e hoʻomaikaʻi ʻoe
I wash my hands in my towel	Holoi au i koʻu mau lima ma koʻu kāwele
I think of him as a person	Manaʻo wau iā ia ma ke ʻano he kanaka
I want the information you can give me	Makemake au i ka ʻike e hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu
My foreheads rise and I shape my chin	Hoʻokiʻekiʻe aʻe koʻu mau lae a hoʻohālike au i ka ʻuʻu
I take care of myself and work all the time	Mālama wau iaʻu iho a hana i nā manawa a pau
I didnʻt publish much, just songs	ʻAʻole nui kaʻu i paʻi ʻia, he mau mele wale nō
I stayed at home for two days	Noho au i ka hale no ʻelua lā
There are two types of lists	ʻElua ʻano kēia mau papa inoa
I see this because the news tells me	ʻIke wau i kēia no ka mea ke haʻi mai nei ka nūhou iaʻu
I did that a few weeks ago	Ua hana au i kekahi mau pule aku nei
I was a guest behind the Iron Curtain last year	He malihini au ma hope o ka pale hao i ka makahiki i hala
I immediately collapsed on the chair	Ua hāʻule koke au ma luna o ka noho
I thought the need to take a slave was a painful cause	Ua manaʻo wau he kumu ʻeha ka pono e lawe i kahi kauā
A million thoughts ran through his mind	Hoʻokahi miliona manaʻo i holo i loko o kona noʻonoʻo
I need to know who did this	Pono wau e ʻike i ka mea nāna i hana i kēia
I ordered him to sleep	Kauoha aku au ia ia e moe
I can see it in the way of time	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma ke ala o ka manawa
A sign was said to be two miles to a dumpster	Ua ʻōlelo ʻia kahi hōʻailona ʻelua mau mile i kahi hale kiola
Written consent was obtained from each donor	Ua loaʻa ka ʻae i kākau ʻia mai kēlā me kēia mea hāʻawi
Shouted from a distance	Ua hoʻōho mai kahi mamao
I don’t need to live	ʻAʻole pono iaʻu ke ola
I relax my neck and open my mouth	Hoʻomaʻa wau i kuʻu ʻāʻī a hāmama koʻu waha
I need his help to find them	Makemake au i kāna kōkua e ʻimi iā lākou
I doubt anyone outside the palace	Ke kānalua nei au i kekahi ma waho o ka hale aliʻi
A face you see in a nightmare	He helehelena āu e ʻike ai ma ka moeʻuhane ʻino
I need to know exactly what they do	Pono wau e ʻike pono i kā lākou hana
I was completely blind to anger	Ua makapō loa au i ka huhū
I was able to hold on but not lift	Ua hiki iaʻu ke paʻa akā ʻaʻole i hāpai
I think we’ve done something like that before	ʻO koʻu manaʻo, ua hana mua mākou e like me ia
I don't agree with this	ʻAʻole au e ʻae i kēia ʻano
The lost person is living life without it	ʻO ke kanaka i nalowale e ola ana i ke ola me ka ʻole
I was quickly hungry and I couldn’t control myself	Ua pōloli koke au a ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho
I’m not hot and it’s not hot	ʻAʻole au i wela a ʻaʻohe wela
I did not answer to anything he said	ʻAʻole au i pane i kekahi mea āna i ʻōlelo ai
I love their innocence	Aloha au i ko lākou hala ʻole
I give my word on it	Hāʻawi wau i kaʻu ʻōlelo ma ia mea
I may have met him	Ua halawai paha au me ia
I pulled the car over and we got out	Huki au i ke kaʻa a puka mākou i waho
I was probably worried	Ua hopohopo paha wau
The bad weather and the weather took away the feeling	ʻO ka wā maikaʻi ʻole a me ke aniau i hoʻopau i ka manaʻo
I just can’t forgive that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala wale i kēlā
I don't think you can build a house on it	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kūkulu hale ma luna ona
I got up and went to the door	Kū aʻela au a hele i ka puka
I have no love for these people	ʻAʻohe oʻu aloha i kēia poʻe
I need to be seen again	Pono e ʻike hou ʻia au
I don’t have to look at this	ʻAʻole pono wau e nānā i kēia
I will not allow myself to touch you	Aole au e ae e hoopa aku ia oe
It was a terrible job	He hana weliweli
I knew he wouldn't do it himself	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hana iā ia iho
They did not speak to each other	ʻAʻole lāua i ʻōlelo kekahi i kekahi
A little woman was driving the car behind	ʻO kekahi wahine liʻiliʻi e hoʻokuke ana i ke kaʻa ma hope
Parental education is available in the evenings	Loaʻa ka hoʻonaʻauao makua i nā ahiahi
I returned home earlier than usual	Hoʻi au i ka home ma mua o ka manawa maʻamau
Most of those people are my family	ʻO ka nui o kēlā poʻe koʻu ʻohana
I myself was the hardest hit at first	ʻO wau iho ka mea paʻakikī loa i ka wā mua
I knew he was looking for me	Ua maopopo iaʻu e ʻimi ana ʻo ia iaʻu
I can't help but feel his trembling	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalo i kāna ʻano haʻalulu
After a while, the youngest came out	Ma hope iki, puka mai ka muli loa
I will not allow you to turn yourself to save us	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hoʻohuli iā ʻoe iho e hoʻopakele iā mākou
I got the answer to this in another question	Ua loaʻa iaʻu ka pane i kēia ma kekahi nīnau ʻē aʻe
I didn’t want to leave that place	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i kēlā wahi
I knew the table had stiff legs	Ua maopopo ia'u he mau wawae oolea ka papaaina
I have it now and he knows	Ua loaʻa iaʻu i kēia manawa a ua ʻike ʻo ia
I thought around the rim	Ua manaʻo wau a puni ka rim
I could run around him	Hiki iaʻu ke holo pōʻai puni iā ​​ia
I look down at the battle, below me	Nānā wau i lalo i ke kaua, ma lalo oʻu
I immediately stopped running towards him	Kū koke wau e holo ana iā ia
I set my watch clock off	Hoʻonoho wau i kaʻu uaki puʻupuʻu e pio
I can sleep now	Hiki iaʻu ke hiamoe i kēia manawa
I moved on to other questions	Ua neʻe au i nā nīnau ʻē aʻe
I want them to be happy	Makemake au e hauʻoli lākou
I didn’t want to be sad	ʻAʻole au i makemake e kaumaha
I can finish my degree online	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kaʻu kēkelē ma ka pūnaewele
I’m not going to start the field	ʻAʻole wau e hoʻomaka i ke kahua
A small woman opened the door	Ua wehe kekahi wahine liʻiliʻi i ka puka
I could be a doctor someday	Hiki iaʻu ke lilo i kauka i kekahi lā
I am very happy with my stay	Hauʻoli nui wau i koʻu noho ʻana
I will set a seal upon thee	E kau au i hoailona maluna ou
I didn’t really introduce myself	ʻAʻole wau i hoʻolauna maoli iaʻu iho
I had to train him then	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa iā ia i kēlā manawa
I did not take my gun with me	ʻAʻole au i lawe i kaʻu pū me aʻu
I will arrest him	E hopu ana au iaia
I encourage you to shop for special events	Paipai au iā ʻoe e kūʻai i nā manawa hanana kūikawā
I spend a lot of time with my family	Nui koʻu manawa me koʻu ʻohana
I will accept everything that can be taken care of now	E ʻae wau i nā mea āpau e hiki ke mālama i kēia manawa
This is his second world song	ʻO ia hoʻi kāna mele honua ʻelua
I always see music	ʻIke mau wau i ka mele
I had no choice but to tell them what had happened	ʻAʻohe oʻu koho e haʻi aku iā lākou i ka mea i hana ʻia
I take a lot of photos and videos	Lawe au i nā kiʻi a me nā wikiō he nui
I’m not dreaming now	ʻAʻole wau i moeʻuhane i kēia manawa
I already knew what he was talking about	Ua ʻike mua wau i ka hanana āna i ʻōlelo ai
I can’t think anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo hou
There is a man in heaven who watches over us all	He kanaka ma ka lani e nana mai ana ia kakou a pau
Data could not be obtained due to a lack of equipment	ʻAʻole hiki ke loaʻa ka ʻikepili i ka hemahema o ka lako
I left the bedroom, the stream, the pine	Ua haʻalele au i ka hale moe, ke kahawai, ka pine
But I didn’t really like it	ʻAʻole naʻe au i makemake nui
I only see what some of them do	ʻIke wale au i ka hana a kekahi o lākou
I asked him about our children	Ua nīnau au iā ia e pili ana i kā mākou mau keiki
I opened the water for him	Ua wehe au i ka wai nona
I put it in a box and give it a try	Hoʻopili wau iā ia i kahi pahu a hoʻāʻo
I was wrong not to do so	Ua hewa wau i ka hana ʻole ʻana pēlā
I want to do my own project	Makemake au e hana i kaʻu papahana ponoʻī
I didn’t take good care of myself	ʻAʻole au i mālama pono iaʻu iho
I saw something strange in his eyes	Ua ʻike au i kekahi mea ʻē i kona mau maka
I need a drink for my nerves	Pono wau i mea inu no koʻu mau aʻalolo
I looked at him coldly	Nana anuanu au iā ia
I understand your anger	Maopopo iaʻu kou huhū
I have no idea what to expect	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e manaʻo ai
I want you to want me to come back	Makemake au e makemake ʻoe iaʻu e hoʻi
I want to improve	Makemake au e hoʻomaikaʻi
So we did it again in the morning	No laila, hana hou mākou i ke kakahiaka
I can hear laughter in the wind sometimes	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻakaʻaka i ka makani i kekahi manawa
I walked about two miles into the thick forest	Ua hele au ma kahi o ʻelua mau mile i loko o ka ululāʻau mānoanoa
But I'm not in pain	ʻAʻole naʻe au i ka ʻeha
I didn’t think he would give me a new car	ʻAʻole wau i manaʻo e hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i kahi kaʻa hou
I can’t end this good luck	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kēia laki maikaʻi
I cannot let go of my king	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kuʻu aliʻi
I want to do things for my community	Makemake au e hana i nā mea no koʻu kaiaulu
I have given you worship	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ka haipule
I took off the dress and started to dress	Hoʻokuʻu wau i ka ʻaʻahu a hoʻomaka wau e ʻaʻahu
I hated what they did to our family	Hoʻowahāwahā au i kā lākou hana ʻana i ko mākou ʻohana
I have many questions and no answers	Nui kaʻu mau nīnau a ʻaʻohe pane
I have come to buy from you	i hele mai nei au e kuai me oukou
The arms and legs may be black or black	He ʻeleʻele a ʻeleʻele paha nā lima a me nā wāwae
I always shake the memory	Haʻalulu mau au i ka hoʻomanaʻo
I was just trying to express myself	Ua ho'āʻo wale wau e hōʻike iaʻu iho
I did the same for this site	Ua hana like wau no kēia pūnaewele
I paid the property for it	Ua uku au i ka waiwai no ia mea
A major search is underway	Ke hoʻonohonoho ʻia nei kahi ʻimi nui
I started to faint	Ua hoʻomaka wau e maule
I stood and looked out the window	Kū wau a nānā i ka puka makani
He was not a good policeman, he had to agree	He mākaʻi maikaʻi ʻole, pono ʻo ia e ʻae
I thought that was a rule	Ua manaʻo wau he lula kēlā
I vividly remember those days	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēlā mau lā
I pulled out the bees	Ua huki au i nā nalo
I like this firm air, no doubt	Makemake au i kēia ea paʻa, ʻaʻohe kānalua kūpono
I will be ready, growing, calm and strong	E mākaukau au, e ulu aʻe, mālie a ikaika
I have no intention of talking to anyone	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kamaʻilio me kekahi
Sorrow cannot be prayed for	ʻAʻole hiki ke pule ʻia ke kaumaha
I wanted to make it mine	Ua makemake au e hoolilo ia ia na'u
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pēlā
I’m not going to do anything, or anyone	ʻAʻole wau e hana i kekahi mea, a i ʻole kekahi
I would rather have him stay with you	Ua ʻoi aku koʻu makemake e noho ʻo ia me ʻoe
I played to my strength	Ua pāʻani au i koʻu ikaika
I think he will have one	Manaʻo wau e loaʻa iā ia kekahi
It was as if something was glowing under the skin	Me he mea lā aia kekahi mea e ʻā ana ma lalo o ka ʻili
I want him to know what the garden is like	Makemake au iā ia e ʻike i ke ʻano o ka māla
The leader was dressed in white and green	Ua komo ke alakaʻi i ka lole keʻokeʻo a ʻōmaʻomaʻo
I don’t mean to worry anyone	ʻAʻole au i manaʻo e hopohopo i kekahi
Those phones can stop the growth of young men	Hiki i kēlā mau kelepona ke kāohi i ka ulu ʻana o nā kāne ʻōpio
I watch him run here	Nānā au i kona holo ʻana ma ʻaneʻi
I have to give it to him	Pono wau e hāʻawi iā ia
I can take care of your network connections	Hiki iaʻu ke mālama i kāu mau pilina pili pūnaewele
I want you to start tomorrow	Makemake au e hoʻomaka ʻoe i ka lā ʻapōpō
I can tell she doesn't want me to go	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole makemake ʻo ia iaʻu e hele
I went straight to her and kissed her, hard	Hele pololei wau iā ia a honi iā ​​ia, paʻakikī
I trusted him	Ua hilinaʻi au iā ia
I was in the back, there was no wall	Aia au ma hope, ʻaʻohe pā
I never opened the door again	ʻAʻole au i wehe hou aku i ka puka
I think he was spending his time in Hell	Manaʻo wau e lawelawe ana ʻo ia i kona manawa ma Gehena
I heard the lock being pressed	Ua lohe au i ke kaomi ʻana o ka laka
I was hurt because I didn't spend much time with them	Ua ʻeha wau no ka lōʻihi ʻole o ka manawa me lākou
I can’t wait to meet them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hālāwai me lākou
I just killed the hunter	Ua pepehi wale au i ka mea hahai holoholona
I always heard the big word in my head	Ua lohe mau au i ka ʻōlelo nui ma koʻu poʻo
I spoke at his memorial service	Ua kamaʻilio wau ma kāna hana hoʻomanaʻo
I looked at my watch and saw it was almost ten	Ua nānā au i kaʻu wati a ʻike i ka kokoke ʻumi
I think this noise will stop in my ears	Manaʻo wau e pau kēia kani ʻana i koʻu mau pepeiao
I think we can get to that side	Manaʻo wau e hiki mākou i kēlā ʻaoʻao
It was kind of great for me to come here	Ua ʻano nui kaʻu i hele mai i ʻaneʻi
I can watch, if you like that	Hiki iaʻu ke nānā, inā makemake ʻoe i kēlā
I gently shook his hand	Luliluli malie au i kona lima
I looked around	Nānā wau i koʻu puni
I always thought the easy way was the right way	Manaʻo mau wau ʻo ke ala maʻalahi ke ala pololei
I can't live in this place	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma kēia wahi
I wore a hat	Ua ʻaʻahu au i kekahi pāpale
I swore but didn’t	Ua hoʻohiki wau akā ʻaʻole naʻe
I wanted my own place	Ua makemake au i ko'u wahi ponoi
I had to get up and change for dinner	Pono wau e piʻi a hoʻololi no ka ʻaina ahiahi
I fell for this	Ua hina au no keia
I felt a light pat on my shoulder	Ua ʻike au i kahi paʻi māmā ma koʻu poʻohiwi
I have more to give you	He hāʻawi hou aku kaʻu iā ʻoe
I left before they did	Ua haʻalele wau ma mua o kā lākou hana ʻana
Some time later he let it down	He manawa ma hope iho ua hoʻokuʻu ʻo ia i lalo
We wrote this interesting article	Ua kākau mākou i kēia mea ʻoluʻolu
I arrived with my heart and soul	Ua hōʻea au me koʻu puʻuwai a me koʻu ʻuhane
He can remind me to watch	Hiki iā ia ke hoʻomaopopo iaʻu i ka nānā ʻana
I didn’t get out of the car	ʻAʻole au i hele i waho o ke kaʻa
I know that is the truth	ʻIke wau he ʻōlelo ʻoiaʻiʻo ʻo ia
I knew it was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana
I want him to look for the body	Makemake au iā ia e ʻimi i ke kino
I tried green before and found nothing	Ua hoʻāʻo mua au i ka ʻōmaʻomaʻo a ʻaʻohe mea i loaʻa
I want something more	Makemake au i kahi mea hou aʻe
I couldn’t find anything more special about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka mea kūikawā loa iā ia
I am half way, if not more so in life	ʻO wau ka hapalua o ke ala, inā ʻaʻole ʻoi aku ma ke ola
I did not see him in his clothes	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o kona ʻaʻahu
I think we have been good friends for years	Manaʻo wau he mau hoaaloha maikaʻi mākou no nā makahiki
I think it was planned, by the person who did this	Manaʻo wau ua hoʻolālā ʻia, e ka mea nāna e hana i kēia
I think you like it	Manaʻo wau ua makemake ʻoe iā ia
I could hear the river flowing in the distance	Hiki iaʻu ke lohe i ke kahe ʻana o ka muliwai ma kahi mamao
I'm glad you're gone	Ua hauʻoli wau ua lilo ʻo ʻoe
Small business is good for you	He mea maikaʻi ka ʻoihana liʻiliʻi iā ʻoe
I find that the alarm system just works a lot	ʻIke wau he hana nui wale ka ʻōnaehana alarm
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā
I hope you can help in some way	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kōkua ma kekahi ʻano
It’s just a chicken pox	ʻO kahi lāʻau moa wale nō
I was ready to get that food	Ua mākaukau wau e kiʻi i kēlā meaʻai
I was lost in time and place	Ua nalowale au i ka manawa a me kahi
It is something that is made out of other things	He mea i hana ʻia mai loko mai o nā mea ʻē aʻe
A mysterious memory arose of holding on to his first	Ua ala aʻe kahi hoʻomanaʻo pohihihi no ka paʻa ʻana i kāna mea mua
You have a gift to destroy before he destroys you	He makana āu e luku ai ma mua o kona luku ʻana iā ʻoe
The woman's work is not finished	ʻAʻole i pau ka hana a ka wahine
I went in and looked at him	Komo aku au a nana pono ia ia
I can't sing with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hīmeni me ʻoe
I know we’re going there with a reason	ʻIke wau e hele ana mākou i laila me kahi kumu
I was very worried that he would not return	Ua hopohopo loa au i kona hoi ole mai
I can change my life	Hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu ola
I thought of your son	Ua noʻonoʻo wau i kāu keiki
I slowly took it out	Lawe mālie au i waho
I have to tell you all this	Pono wau i haʻi aku iā ʻoe i kēia mau mea a pau
It’s a disgraceful art gallery	He kahua papa kiʻi hōʻino
I was entertained by the professor of that class	Ua hoʻonanea ʻia au e ka polopeka o ia papa
I can’t take that seriously	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe pono i kēlā
I felt this strange desire to know all the details	Ua manaʻo wau i kēia makemake ʻē e ʻike i nā kikoʻī āpau
I couldn’t sleep with him with my eyes open	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe iā ia me koʻu mau maka
I went to look for the sea	Hele au e huli i kai
I admire the sincerity of the people who responded	Mahalo au i ka ʻoiaʻiʻo o ka poʻe i pane mai
I took a deep breath	Omo au i ka hanu oi
I can't believe they care	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kā lākou mālama ʻana
I can try to run for it	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo e holo no ia
I think people are more important than their clothes	Manaʻo wau he mea nui ka poʻe ma mua o ko lākou lole
I chose these funds	Ua koho au i kēia mau kālā
I can see the sea breeze on my skin	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makani kai ma koʻu ʻili
I want you to get back to the case	Makemake au iā ʻoe e hoʻi i ka hihia
I’m happy every time he’s around	Hauʻoli wau i nā manawa a pau e pili ana ʻo ia
Each diabolo dies within months of illness	Make nā diabolo pākahi i loko o nā mahina o ka maʻi
I am tired of holding on	Ua luhi au i ka paa ana
I think the army did everything	Manaʻo wau ua hana nā mea a pau o ka pūʻali koa
They built their tools for the job	Ua kūkulu lākou i kā lākou mau mea hana no ka hana
I didn’t mean to save the world	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopakele i ka honua
I paused and tried again	Hoʻomaha wau a hoʻāʻo hou
A servant was sleeping quietly at the door	Ua moe malie kekahi kauwa ma ka puka
I gave it my all	Ua hāʻawi aku au i nā mea a pau
I think they deserve it	Manaʻo wau e kūpono lākou
I give you fire and free advice	Hāʻawi wau iā ʻoe i ke ahi a me ka ʻōlelo aʻo manuahi
I can take a night out	Hiki iaʻu ke kiʻi i ka pō ma waho
I can’t control my power	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu mana
I can’t believe he didn’t kill me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻaʻole ia i pepehi iaʻu
I didn't look back at him	ʻAʻole au i nānā hope iā ia
I understood why he wanted me to put him on	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kona makemake e hoʻokau aku au iā ia
One person was injured	Hoʻokahi kanaka i ʻeha
I asked if their parents were at home	Ua nīnau au inā aia ko lākou mau mākua i ka home
I heard a large rifle being fired from that side of the room	Ua lohe au i ka pana ʻana o ka pu raifela nui mai kēlā ʻaoʻao o ka lumi
I understand why you called me here	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kou kāhea ʻana mai iaʻu ma ʻaneʻi
I loved him from the beginning	Ua aloha au iā ia mai kinohi mai
I have heard what happened to you	Ua lohe au i ka mea i hanaia ia oe
I found an officer	Ua loaʻa iaʻu kahi luna
I don’t know half of what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka hapalua o nā mea e hana nei
I prefer you	ʻOi aku koʻu makemake me ʻoe
A mysterious house in the forest	He hale pohihihi i ka ululaau
I thought there was only one, but I’m not afraid now	Ua manaʻo wau he hoʻokahi wale nō, akā ʻaʻole makaʻu i kēia manawa
I looked and saw him in front of me	Nānā aʻela au a ʻike akula iā ia i mua oʻu
I didn’t tell you exactly about that	ʻAʻole wau i haʻi pololei iā ʻoe e pili ana i kēlā
I want a vacation on an island somewhere	Makemake au i kahi hoʻomaha i kekahi mokupuni ma kahi
I am here for you if you want me	Eia wau no ʻoe inā makemake ʻoe iaʻu
I tied up with energy when the transition was over	Ua nakinaki au i ka ikehu i ka manawa i pau ai ka hoololi
I have to say, it was delicious	Pono wau e ʻōlelo, he mea ʻono loa
I know he's not happy about anything	ʻIke wau ʻaʻole hauʻoli ʻo ia i kekahi mea
I think of lightness and beauty	Manaʻo wau i ka māmā a me ka nani
I think you chose the right time	Manaʻo wau ua koho ʻoe i ka manawa kūpono
A body being dragged from a path	He kino e kauo ʻia ana mai kahi alahele
I just want you to be happy	Makemake au iā ʻolua wale nō ka hauʻoli
I wonder if they buy the blue key	Manaʻo wau inā kūʻai lākou i ke kī uliuli
I started depression in the sixth grade	Ua hoʻomaka au i ke kaumaha ma ka papa ʻeono
I can tell without it	Hiki iaʻu ke haʻi aku ma waho
I know how much you want to buy	ʻIke wau i ka nui o kou makemake e kūʻai
I will see	E ʻike nō naʻe au
I have to tell someone	Pono wau e haʻi i kekahi
I just think what’s right for our country	Manaʻo wale wau i ka mea kūpono no ko mākou ʻāina
I do it every now and then	Hana wau i kēlā me kēia manawa
I took my life again	Ua lawe hou au i ko'u ola
My body was covered with a pile of baskets	Ua uhi ʻia koʻu kino i kahi puʻu pākeke
I can’t believe he did this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻo ia i kēia
I decided to play some song to break the ice	Ua hoʻoholo wau e hoʻokani i kekahi mele e wāwahi i ka hau
I kept it a secret so that no one could find it	Ua hūnā pono au i ʻole e loaʻa iaʻu e kekahi
I laughed a little at how easy it all was	Ua ʻakaʻaka iki au i ka maʻalahi o ia mau mea a pau
I can't imagine your opinion	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kou manaʻo
I was afraid he would say no	Ua hopohopo au e hōʻole ʻo ia
I could see the power growing in my body	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ka mana i loko o koʻu kino
I can't stomach it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōpū
I think they knew it was coming	Manaʻo wau ua ʻike lākou e hiki mai ana
I think every now and then	Manaʻo wau i kēlā me kēia manawa
I did not dare to look at him	ʻAʻole au i ʻaʻa e huli aʻe iā ia
I just wanted tonight to be special	Ua makemake wale au i kēia pō i mea kūikawā
I can't remember anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I can’t live in the past or in the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i ka wā i hala a i ka wā e hiki mai ana
I think that's the way he thinks	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia ke ʻano o kona manaʻo
A common choice depends on what is open	ʻO kahi koho maʻamau e pili ana i ka mea i wehe ʻia
I called, but my phone is working	Ua kāhea au, akā ke hana nei kaʻu kelepona
I can no longer live in the dark	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou i ka pōʻeleʻele
I walked slowly there	Hele mālie au i laila
I want to cry over my mother	Makemake au e uē ma luna o koʻu māmā
I said we had to run	Ua ʻōlelo au he pono mākou e holo
I signed the phone	Ua pūlima au i ke kelepona
I can't move anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe hou
I have to take the car	Pono wau e lawe i ke kaʻa
The boxer ran fast at him, intending to run at him	Ua holo wikiwiki ka pahu pahu iā ia, me ka manaʻo e holo iā ia
Sometimes I look different	ʻOkoʻa koʻu nānā ʻana i kekahi manawa
I'm afraid he followed me here	Makaʻu wau ua hahai ʻo ia iaʻu ma ʻaneʻi
After a while, he started to have fun	Ma hope iki, hoʻomaka ʻo ia e leʻaleʻa
I know him who comes to see me	Ua ike au i ka mea e hele mai ana e ike ia'u
I left the car alone	Ua haʻalele wau i ke kaʻa kaʻa hoʻokahi
I understand your concern	Maopopo iaʻu kou hopohopo
I quickly took off my dress and shirt	Wehe koke au i koʻu ʻaʻahu a me ka pālule
I think they show a little bit	Manaʻo wau e hōʻike iki ana lākou
It was better for me to be closer to the door	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu kokoke ʻana i ka puka
I hope you can forgive him	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kala aku iā ia
I know they fed you this knowledge	ʻIke wau ua hānai lākou iā ʻoe i kēia ʻike
I have a good health	He ola olakino maikaʻi koʻu
I played football with him	Ua pāʻani au i ka pôpeku me ia
I am all things of the body	ʻO wau nā mea a pau o ke kino
I have men to put on this project	Loaʻa iaʻu nā kāne e kau i kēia papahana
I stepped out, took a deep breath in the air, and smiled	Puka akula au i waho, hanu hohonu i ka lewa, a minoʻaka
I smiled inside	Ua minoʻaka au i loko
I knew he could see me	Ua ʻike wau hiki iā ia ke ʻike mai iaʻu
I don’t bring anything just this morning	ʻAʻohe mea aʻu e lawe mai nei i kēia kakahiaka wale nō
I like women	Makemake au i ka wahine
I highly recommend this statement to you	Paipai nui wau i kēia ʻōlelo iā ʻoe
This is a rule of thumb	He lula kēia o ke ʻano
There are so many things to do that day	Nui nā mea e hana ana i kēlā lā
I returned to my home village in the north	Ua hoʻi au i koʻu kauhale home ma ka ʻākau
I enjoy giving and taking in the conversation	Hauʻoli wau i ka hāʻawi ʻana a me ka lawe ʻana i ke kamaʻilio
I think you should be aware of the disease	Manaʻo wau e makaʻala ʻoe i ka maʻi
I almost laughed at his mother's response	Aneane au e akaaka i ka pane ana mai o kona makuahine
I want to know if he is okay	Makemake au e ʻike inā ua maikaʻi ʻo ia
I will not stop you	ʻAʻole au e hoʻōki iā ʻoe
I see you are reading a letter from your family	ʻIke au e heluhelu ana ʻoe i kahi leka mai kou ʻohana
I thought the process was simple	Ua manaʻo wau he maʻalahi ke kaʻina hana
I saw that his hand was bigger	Ua ʻike au ua ʻoi aku ka nui o kona lima
I had no problem cleaning it or organizing it	ʻAʻole au i pilikia e hoʻomaʻemaʻe iā ia a hoʻonohonoho paha iā ia
I grabbed his other hand with my free hand	Hopu au i kona lima ʻē aʻe me kuʻu lima manuahi
I gave some of them to my brother	Hāʻawi wau i kekahi o ia mau mea i koʻu kaikunāne
It was a scary feeling he had	He manaʻo makaʻu i loaʻa iā ia
The shields shall be strengthened	E hoʻoikaika ʻia hoʻi ka pale kaua
I'm the only one here, his people	ʻO wau wale nō ma ʻaneʻi, ʻo kāna lehulehu wale nō
I could not allow him to touch me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hoʻopā mai iaʻu
Maybe I should have him protect me	Pono paha wau iā ia e pale iaʻu
I fell hard into a tree	Ua hāʻule ikaika au i kahi lāʻau
They open immediately	Wehe koke lākou
I love that dress for you	Aloha au i kēlā kapa iā ʻoe
I know we have reached the delivery point	ʻIke wau ua hōʻea mākou i ke kahua hoʻouna
I am lost and in vain	Ua lilo au a ua makehewa
I have to tell you	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe
I made pork and French flour	Ua hana au i ka puaa a me ka palaoa palani
I have no idea if my wish ran	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā ua holo kaʻu makemake
Look at the left side of the picture	E nānā ma ka ʻaoʻao hema o ke kiʻi
I have a low profile	He pūpū hakahaka wau
I heard the voice again	Lohe hou au i ka leo
Sorry, this information is not available online	E kala mai no ka loaʻa ʻole o kēia ʻike ma ka pūnaewele
He was put to bed to dry	Hoʻomoe ʻia ʻo ia e hoʻomaloʻo
I can't explain my reasons to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i koʻu mau kumu iā ʻoe
I could quickly tell what was inside the person	Hiki iaʻu ke haʻi koke i ka mea i loko o ke kanaka
I opened the door and ran to the group	Wehe au i ka puka a holo aku i ka hui
Me too	ʻO wau nō hoʻi
I couldn’t part with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻawale me ia
I’m happy my way	Hauʻoli wau i koʻu ala
I don’t know if my thoughts are true	ʻAʻole maopopo iaʻu he ʻoiaʻiʻo koʻu mau manaʻo
A line of powder appeared all around my mouth	Ua ʻike ʻia kahi laina pauda a puni koʻu waha
I believe in everything here	Ke manaʻoʻiʻo nei au i nā mea a pau ma ʻaneʻi
I couldn’t talk to him about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia no ia mea
I showed him where to look	Ua hōʻike au iā ia i nā wahi e ʻimi ai
I was kind of confused	Ua ano huikau au
Russell lost consciousness	Ua nalowale ʻo Russell i ka noʻonoʻo
I hope to learn more through his classes	Manaʻo wau e aʻo hou aku ma o kāna mau papa
I can pay for the damage	Hiki ia'u ke uku no ka poino
I don't know how long he stayed there	ʻAʻole maopopo iaʻu ka lōʻihi o kona noho ʻana ma laila
The ball and eyes are black	ʻEleʻele ka pila a me nā maka
I walked slowly and slowly closed the door	Hele mālie au a pani mālie i ka puka
I have great love for this faithful man	Nui ko'u aloha i keia kanaka manaoio
I watched your strength and independence grow every day	Ua nānā au i kou ikaika a me kou kūʻokoʻa e ulu ana i kēlā me kēia lā
I think about this every day	Manaʻo wau i kēia i kēlā me kēia lā
I see the trembling moon in the evening sky	ʻIke au i ka mahina haʻalulu i ka lani ahiahi
I went through them or not	Ua hele au ma o lākou a i ʻole
A big laugh and it almost pays off for everyone	ʻO kahi ʻakaʻaka nui a ʻaneʻane e uku i nā mea a pau
I will not allow anyone to protect me	ʻAʻole wau e ʻae i kekahi e hoʻomalu i kaʻu noʻu
I will walk in faith and in heart	E hele ana au ma ka manaʻoʻiʻo a me ka naʻau
I heard the sound of fast footsteps and heavy breathing	Ua lohe au i ka leo o nā kapuaʻi wikiwiki a me ka hanu kaumaha
I, however, have to take the plunge	ʻO wau naʻe, pono e lawe i nā hōʻailona
I was stubborn when you asked about my father	Ua ʻoʻoleʻa au i kou nīnau ʻana no koʻu makuakāne
I trembled under his touch	Haʻalulu au ma lalo o kāna hoʻopā ʻana
Maybe I should have a helmet	Loaʻa paha iaʻu kahi pāpale uila
Light rain is falling	Ke hāʻule nei ka ua māmā
I didn’t act like a baby	ʻAʻole au i hana e like me ka pepeke
I have nothing to hide	ʻAʻohe aʻu mea e hūnā ai
I did it twice in public	Hana ʻelua au i ka lehulehu
I didn't know that cooking was hard work	ʻAʻole au i ʻike he hana paʻakikī ka kuke ʻana
I can only speak for them	Hiki iaʻu ke ʻōlelo wale no lākou
I saw him when I was a child	Ua ʻike au iā ia i koʻu wā kamaliʻi
I pulled out my bag and looked at the screen	Huki au mai kaʻu ʻeke a nānā i ka pale
A small lesson in luck, he thought	He haʻawina liʻiliʻi i ka laki, manaʻo ʻo ia
I'm not saying bad things	ʻAʻole wau e ʻōlelo nei i nā mea ʻino
I closed his eyes, unable to look	Ua paʻa wau i kona maka, ʻaʻole hiki ke nānā aku
I don’t want to talk to him anymore	ʻAʻole au makemake e kamaʻilio hou me ia
I woke up for coffee	Ua ala au no ke kofe
I think we all need that kind of thing	Manaʻo wau pono kākou a pau i kēlā ʻano ʻano
I looked straight ahead and saw the stars	Nānā pololei au a ʻike i nā hōkū
I saw big problems there	Ua ʻike au i nā pilikia nui ma ia wahi
I will sell it to you	E kuai au ia oe, ua kakau inoa ia
I am one thing	ʻO wau kekahi mea
He was released the next day	Ua hoʻokuʻu ʻia i ka lā aʻe
I have to keep moving	Pono wau e neʻe mau
I started to cry very hard	Ua hoʻomaka wau e uē ikaika loa
The newspaper is published online	Hoʻopuka ʻia ka nūpepa ma ka pūnaewele
I was tired, but so was it	Ua luhi au, akā ʻo ia pū kekahi
I had to take newspaper boards	Pono wau i lawe i nā papa nūpepa
I will write again	E kākau hou au
I drink no milk	ʻAʻole hoʻi au i inu waiu
I stood there waiting	Kū wau ma laila e kali
I can definitely see his disappearance	ʻIke loa au i kona nalowale
I mean, if they like us	ʻO koʻu manaʻo, inā makemake lākou iā mākou
I don’t hear complaints	ʻAʻole au e lohe i nā ʻōhumu
He can do anything	Hiki iā ia ke hana i kekahi mea
I really see	ʻIke loa au
I know now or not	Ua ʻike au i kēia manawa a ʻaʻole paha
I looked around the table again	Nānā hou au a puni ka pākaukau
The path has continued ever since	Ua hoʻomau mau ʻia ke ala mai ia manawa
I go to a good place of music	Hele au i kahi maikaʻi o ke mele
I told you the price was important	Ua haʻi aku au iā ʻoe he mea nui ke kumukūʻai
I thought he was good at that movie	Ua manaʻo wau he akamai ʻo ia i kēlā kiʻiʻoniʻoni
The leaves are different in size and shape	He ʻokoʻa ka nui a me ke ʻano o nā lau
I'm glad you told me	Hauʻoli wau i kāu haʻi ʻana mai iaʻu
I opened my eyes and looked around	Wehe au i koʻu mau maka a nānā a puni
I have no evidence of murder	ʻAʻohe oʻu hōʻike pili i ka pepehi kanaka
I just want to get to the finish line	Makemake wale au e hiki i ka laina hoʻopau
I see that is his plan	ʻIke wau ʻo ia kāna hoʻolālā
We kissed and rode to the side	Honi a kaʻa mākou i ka ʻaoʻao
A large crack was formed in the air	Paʻi ʻia kahi māwae nui ma ka lewa
I looked at the clock, it was nearly nine o'clock	Nana aku au i ka uaki, kokoke i ka eiwa
I wanted to fly my own ship	Ua makemake au e lele i ko'u moku ponoi
I wanted to run at him with the sword	Ua makemake au e holo ia ia me ka pahikaua
I went to the chair to join him	Hele au ma luna o ka noho luna e hui pū me ia
I didn’t like the sound he used	ʻAʻole au i makemake i ka leo o kāna i hoʻohana ai
I set up the protocol	Ua hoʻonoho wau i ka protocol
I despise sisters	Hoowahawaha au i na kaikuahine
I went into the bedroom one evening	Ua hele au i loko o ka lumi moe i kekahi ahiahi
I wanted to be brave	Ua makemake au e koa
I think it’s a lot harder	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka paʻakikī
I will do this and deceive everyone	E hana wau i kēia a hoʻopunipuni i nā kānaka a pau
I have to do it myself	Pono wau e hana iaʻu iho
It’s very surprising in this era	He mea haohao loa i keia au
There was a feeling in him then	He manaʻo i loko ona ia manawa
I was happy to be offered a deal	Ua hauʻoli wau i ka hāʻawi ʻia ʻana i kahi ʻaelike
I went back to class	Ua hoʻi au i ka papa
I didn’t try to open it	ʻAʻole au i hoʻāʻo e wehe
I think people will find it interesting	Manaʻo wau e ʻike nā kānaka he mea hoihoi
I will not say a word for nothing	ʻAʻole wau e ʻōlelo iki no ka mea ʻole
I threw and searched all night	Kiola au a huli i ka pō a pau
There is a bank here, there is a market	He panakō ma ʻaneʻi, he mākeke ma laila
I want everyone to see me in that dress	Makemake au e ʻike mai nā kānaka a pau iaʻu i loko o kēlā ʻaʻahu
I was excited and proud at the same time	Pīhoihoi au a haʻaheo i ka manawa like
I was very tired last night	Ua luhi loa au i ka pō nei
I can't stand in my own skin	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i loko o koʻu ʻili ponoʻī
I soon lost trust in this woman	Ua pau koke koʻu hilinaʻi i kēia wahine
I was married then	Ua male au ia manawa
A blue -red robe hung over his thin body	He ʻaʻahu ʻulaʻula uliuli e kau ana ma luna o kona kino lahilahi
I learned more, but not much	Ua aʻo hou au, akā ʻaʻole nui
I knew where it came from	Ua maopopo iaʻu kahi i loaʻa ai
I did not wait to see what happened	ʻAʻole wau i kali e ʻike i ka mea i hana ʻia
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I knew he couldn't make it to the airport	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia e hiki i ke kahua mokulele
I don't know him	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo ia
I need to look at something	Pono wau e nānā i kekahi mea
I didn’t grant your request, though	ʻAʻole au i hāʻawi i kāu noi, ʻoiai
I thought this statement was a good one	Ua manaʻo wau he mea maikaʻi kēia ʻōlelo
I’m not in a haunted house anymore	ʻAʻole au i loko o ka hale haunted hou
I thought I could be punished, eventually	Ua manaʻo wau ua hiki i koʻu hoʻopaʻi ʻana, ma ka hope
I didn’t want to lose that	ʻAʻole au i makemake e nalowale kēlā
I was a player before the army	He mea hookani pu au ma mua o ka pūʻali koa
I fought for independence	Ua hakakā au no ke kūʻokoʻa
I like your opinion	Makemake au i kou manaʻo
I felt great sadness	Ua ʻike au i ke kaumaha nui
I knew we would get along well	Ua ʻike mua wau ua pili maikaʻi mākou
He also took an academic degree	Ua lawe pū ʻo ia i kahi kūlana hoʻonaʻauao
It was hard to meet	He paʻakikī ka hui ʻana
I want you to go	Makemake au e hele ʻoe
I can't smell the fire	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi i ke ahi
I’m not going to do that part of the comparison, really	ʻAʻole wau e hana i kēlā ʻāpana o ka hoʻohālikelike, ʻoiaʻiʻo
He can do this well	Hiki iā ia ke hana i kēia maikaʻi
I can't stop myself from coming to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iaʻu iho i ka hiki ʻana mai iā ʻoe
I was involved in heavy drinking and smoking	Ua komo au i ka inu nui a me ka puhi paka
I am not good as a father	ʻAʻole maikaʻi wau ma ke ʻano he makua kāne
I have a serious job to take care of on the field	He ʻoihana koʻikoʻi kaʻu e mālama ai ma ke kahua
A small yard was decorated with pictures of his family	Ua hoʻonani ʻia kekahi pā liʻiliʻi me nā kiʻi o kona ʻohana
This new world is much faster	ʻOi aku ka wikiwiki o kēia honua hou
The highway will take longer	ʻOi aku ka lōʻihi o ka holo ʻana o ke alaloa
I will not let you be hurt	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e ʻeha
I knocked on his door, no answer	Kikeke au i kona puka, ʻaʻohe pane
I looked down and saw his blood on my hands	Nānā au i lalo a ʻike i kona koko ma koʻu mau lima
The name can be found in a function	Hiki ke loaʻa ka inoa i kahi hana
I took down the walls of the shade and locked it up	Lawe au i lalo i nā paia o ka malu a hoʻopaʻa ʻia
I need to crawl out of this	Pono wau e kolo i waho o kēia
I wonder if they are friends	Manaʻo wau inā he hoaaloha lākou
An interesting dog is watching	Ke nānā aku nei kekahi ʻīlio hoihoi
I can’t wait for that show	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali no kēlā hōʻike
I have a lot to learn	He mau mea kaʻu e aʻo ai
I started writing songs at seven	Hoʻomaka wau e kākau mele i ka ʻehiku
I remember that scene in the library	Hoʻomanaʻo wau i kēlā hiʻohiʻona i loko o ka hale waihona puke
I think he got one	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kekahi
I can’t wait to see this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i kēia
A question with a definite answer	He nīnau me ka pane paʻa
I pointed to the door on our left	Kuno aku au i ka puka pani ma ko makou hema
I thought he would follow me inside, but he didn't	Manaʻo wau e hahai mai ʻo ia iaʻu i loko, ʻaʻole naʻe
I understand their concern	Maopopo iaʻu ko lākou hopohopo
A girl who runs a distance	He kaikamahine holo mamao
I wish we were alone then	Makemake au e noho hoʻokahi mākou i kēlā manawa
It was thought the race was imminent	Ua manaʻo ʻia ua kokoke ka heihei
A spirit of laughter slipped from his lips	Ua paheʻe kekahi ʻuhane ʻakaʻaka ma kona mau lehelehe
I don't know of anyone who brought it to you	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i lawe mai i mea nau
I need to come and see you	Pono wau e hele mai e ʻike iā ʻoe
I want to start the conversation	Makemake au e hoʻomaka i ke kamaʻilio
I want to go with them	Makemake au e hele pū me lākou
I think he was arrested for murder	Manaʻo wau ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia no ka pepehi kanaka
I have done very wrong	Ua hana hewa nui au
I have pieces and pieces	Loaʻa iaʻu nā ʻāpana a me nā ʻāpana
I can understand him, in detail	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia, i kahi kikoʻī
I can’t leave my world for too long	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu honua no ka lōʻihi loa
I’m just starting to see this site	Ke hoʻomaka nei au e ʻike i kēia pūnaewele
I have to remember that	Pono wau e hoʻomanaʻo i kēlā
I didn’t expect anything	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi mea
I didn’t sleep well these days, in the beginning	ʻAʻole wau i hiamoe maikaʻi i kēia mau lā, i ka hoʻomaka ʻana
I forgot he was there	Ua poina iaʻu aia ʻo ia ma laila
Nine smokers were taken prisoner	ʻEiwa mau malihini paka i lawe pio ʻia
I mention some of their authors in these pages	Haʻi wau i kekahi o kā lākou mea kākau ma kēia mau ʻaoʻao
I never felt like this	ʻAʻole wau i manaʻo e like me kēia
A voice immediately recognized him and commanded him to enter	ʻO kahi leo i ʻike koke ʻia ʻo ia i kauoha iā ia e komo
I will ask them and find out what they have to say	E nīnau au iā lākou a ʻike i kā lākou ʻōlelo
I grew up finding out who I was	Ua ulu au i ka ʻimi ʻana ʻo wai wau
I'm moving fast	E neʻe wikiwiki ana au
I never thought so when speaking of moonlight	ʻAʻole loa au i manaʻo pēlā i ka ʻōlelo ʻana i ka mālamalama o ka mahina
A big smile started on his eyes	Ua hoʻomaka ka minoʻaka nui ma kona mau maka
I have a really good life	He ola maikai maoli ko'u
I need to know how to increase my power	Pono wau e ʻike pehea e hoʻonui ai i koʻu mana
I think writing should be done from the heart	Manaʻo wau e hana ʻia ke kākau ʻana mai ka puʻuwai
I was fascinated by the system	Pīhoihoi au i ka ʻōnaehana
I was really relaxed	Ua hoʻomaha maoli au
Some homes reported building damage	Ua hōʻike kekahi mau hale i ka pōʻino o ka hale
I thought the same thing	Ua noʻonoʻo wau i ka mea like
I enjoy being late again	Leʻaleʻa hou au i ka lohi
I knew she was my daughter	Ua maopopo iaʻu ʻo ia kaʻu kaikamahine
I will not pursue thee on every side	ʻAʻole au e alualu iā ʻoe a puni
I stood up and gave him a big hug	Kū wau a hāʻawi i kahi pūliki nui iā ia
I had a really love pizza	Ua loaʻa iaʻu ka pizza aloha ʻiʻo
I made my own choice, but yours is yours	Ua koho au i kaʻu koho ponoʻī, akā nau nō kāu
I always read these books	Heluhelu mau au i kēia mau puke
I don’t have to worry about it	ʻAʻole pono wau e hopohopo e pili ana iā ia
I want to try something different	Makemake au e ho'āʻo ʻokoʻa
I’m not finished	ʻAʻole wau i pau
I just felt the pain and had to end	Ua ʻike wale au i ka ʻeha a pono e hoʻopau
The shadow moved on the wall	Ua neʻe ke aka ma ka paia
I can't say that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo pēlā
I was just worried about all this	Ua hopohopo wale au no kēia mau mea a pau
I think it’s about compiling	Manaʻo wau e pili ana i ka hōʻuluʻulu ʻana
The man was born blind	Ua hanau makapo ke kanaka
I liked him because he doubled our vacation	Ua makemake au iā ia no ka mea ua pālua ia i ko mākou hoʻomaha
I will be exactly like him	E like loa au me ia
He was a loving citizen	He kamaaina aloha
I didn't know it was there and it stopped	ʻAʻole au i ʻike pono aia ma laila a kū
But I didn’t do anything	ʻAʻole naʻe au i hana i kekahi mea
I am definitely the opposite	ʻO wau ʻoiaʻiʻo ka mea kūʻē
I want to explain myself a little bit	Makemake wau e wehewehe iki iaʻu iho
The third time, then the fourth	ʻO ke kolu o ka manawa, a laila ka hā
I saw your face last night	Ua ʻike au i kou helehelena i ka pō nei
A few minutes later and they opened up	He mau minuke ma hope a ua wehe lākou
I don’t have to be afraid to do this	ʻAʻole pono wau e makaʻu i ka hana ʻana i kēia
I only work for animals now	Hana wale wau no nā holoholona i kēia manawa
I could see it in the way they looked	Hiki iaʻu ke ʻike ma ke ʻano o ko lākou nānā ʻana
It became a center of commerce	Ua lilo ia i kikowaena o ke kalepa
I think it will work well for me	Manaʻo wau e hana maikaʻi ia iaʻu
I woke up thinking that night	Ua ala au me ka noʻonoʻo i kēlā pō
A young woman looked at him from behind the table	Nānā maila kekahi wahine puʻupuʻu iā ia ma hope o ka pākaukau
These thought -provoking songs were recorded over the next two days	Ua hoʻopaʻa ʻia kēia mau mele manaʻo hou i nā lā ʻelua
I also want boys to be able to be very happy	Makemake nō hoʻi au i nā keikikāne hiki iā lākou ke ʻoliʻoli loa
I can’t allow them to think they have won	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e manaʻo ua lanakila lākou
I was physically ill	Ua maʻi kino au
I’m trying to run smart for it	Ke ho'āʻo nei au i ka holo naʻauao no ia
I have a million things to do	He miliona ka'u mau mea e hana ai
I didn’t want to let him go	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu iā ia
I wanted everyone to feel happy	Ua makemake au e ʻike hauʻoli nā mea a pau
They get what they want	Loaʻa iā lākou ko lākou makemake
I have lost all respect for him	Ua pau koʻu mahalo iā ia
I love my culture and my nation	Aloha au i koʻu moʻomeheu a me koʻu lāhui
I hope you understand	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe
I don't have his pulse number	ʻAʻole loaʻa iaʻu i kāna helu helu pulse
I believe so, yes	Manaʻoʻiʻo wau pēlā, ʻae
I haven’t been in touch since then, really	ʻAʻole au i launa pū mai ia manawa mai, ʻoiaʻiʻo
I can see for myself	Hiki iaʻu ke ʻike noʻu iho
At this stage there is no price to consider	I kēia pae ʻaʻohe kumu kūʻai noʻonoʻo
I do not know his thoughts	ʻAʻole au i ʻike i kāna mau manaʻo
I didn't know there were any left	ʻAʻole au i ʻike aia kekahi i koe
I am uploading sites that have that feature	Ke hoʻokau nei au i nā pūnaewele i loaʻa kēlā hiʻohiʻona
I re -introduced the fruit images	Ua hui hou au i nā kiʻi huaʻai
I am not a priest	ʻAʻole wau he kahuna
I think this is a simple matter	Manaʻo wau he mea maʻalahi kēia
I was a little hot	Ua wela iki au
I missed him but we talked every day	Ua hala au iā ia akā kamaʻilio mākou i kēlā me kēia lā
The whole battle took less than twenty minutes	ʻO ke kaua holoʻokoʻa ma lalo o iwakālua mau minuke
I will explain it to you tomorrow	E wehewehe au iā ʻoe i ka lā ʻapōpō
I love you all	Ke makemake nei au ia oukou a pau
I hope everyone reads it	Manaʻo wau e heluhelu nā kānaka a pau
Serious problems related to performance	ʻO nā pilikia koʻikoʻi e pili ana i ka hana
I always paid him money	Ua uku mau au iā ia i ke kālā
I don’t have to trust anyone to deceive me	ʻAʻole pono wau e hilinaʻi i kekahi mea i hoʻopunipuni iaʻu
I can't let people see me like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike mai ka poʻe iaʻu e like me kēia
I served for two years and was released	Ua lawelawe au i ʻelua makahiki a ua hoʻokuʻu ʻia
I thought the blood was bleeding from me	ʻO koʻu manaʻo, ua kahe ke koko mai oʻu aku
I don’t know what that is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia mea
I knelt by his side and showed him the side	Kukuli au ma kona aoao a hoike aku ia ia i ka aoao
I didn’t meet anyone who was right in my time	ʻAʻole au i hālāwai me kekahi i kūpono i koʻu manawa
I can pay the bills and check my bank account	Hiki iaʻu ke uku i nā bila a nānā i kaʻu waihona panakō
I went from the grass man to the candy man	Ua hele au mai ke kanaka mauu, a i ke kanaka candy
I put the clothes in the bathroom	Hoʻokomo wau i nā lole i loko o ka lumi holoi
They are all established around high schools	Ua hoʻokumu ʻia lākou a pau a puni nā kula kiʻekiʻe
I don’t want to argue with the pictures	ʻAʻohe oʻu makemake e hoʻopaʻapaʻa me nā kiʻi
It breaks the mind and the heart	He uhaki i ka noʻonoʻo a me ka puʻuwai
Gordon is the director	ʻO Gordon ka luna hoʻokele
I will sign the papers now	E kakau inoa au i na pepa i keia manawa
I will never get tired	ʻAʻole loa au e luhi
He was often invited to speak outside	Ua kono pinepine ʻia ʻo ia e haʻi ʻōlelo ma waho
I decided not to update it again	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hōʻano hou iā ia
I took a weapon made from diabolo oak	Lawe au i kahi mea kaua i hana ʻia mai ka ʻoka diabolo
I can't cry	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē
I had this other desire for love and hate	Ua loaʻa iaʻu kēia makemake ʻē aʻe i ke aloha a me ka inaina
I liked him	Ua makemake au iā ia
I hope you get a call	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi kelepona
I will try to learn a few things	E ho'āʻo wau e aʻo i kekahi mau mea
I knew exactly who he was talking about	Maopopo pono iaʻu ʻo wai kāna e kamaʻilio nei
A shadow is cast over his face	Ua kau ke aka ma kona alo
I did not know him, he did not know me	ʻAʻole au i ʻike iā ia, ʻaʻole ʻo ia i ʻike iaʻu
I heard swimming for a very long time	Ua lohe au i ka holo ʻana o ka ʻauʻau no ka manawa lōʻihi loa
I am not that new person	ʻAʻole wau ʻo ia kanaka hou
I like breakers	Makemake au i nā mea haki
I was told you knew her husband	Ua ʻōlelo ʻia au ua ʻike ʻoe i kāna kāne
I had thoughts of the abuse to come	Ua loaʻa iaʻu nā manaʻo no ka hoʻomāinoino e hiki mai ana
I think that’s a good thing about the editing school	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēlā e pili ana i ke kula hoʻoponopono
My left hand was resting on his mouth	Ua paʻa koʻu lima hema ma luna o kona waha
I will not live or die	ʻAʻole au e ola a make paha
A large black policeman came up	Piʻi aʻe kekahi makai nui ʻeleʻele
I really like college	Nui koʻu makemake i ke kulanui
I have the ability to direct the flow of magic	Loaʻa iaʻu ka hiki ke kuhikuhi i ke kahe o ke kilokilo
I went down	Hele au i lalo
I will miss them very much	E minamina nui au ia mau mea
I’m tired of cheating	Ua luhi au i ka hoʻopunipuni
I always laugh at myself	ʻakaʻaka mau wau iaʻu iho
I had never made fruit rolls before	ʻAʻole au i hana i nā ʻōwili hua ma mua
I want to run and hide	Makemake au e holo a pee
I looked out the kitchen door, on the back porch	Nānā au i waho o ka puka kīhini, ma ka lanai hope
Thank you, readers, for taking me on this journey	Mahalo wau iā ʻoukou, e ka poʻe heluhelu, no ka lawe pū ʻana me aʻu i kēia huakaʻi
I lightly washed my hand on it	Holoi māmā au i koʻu lima ma luna
I think if she marries him, she will stay	Manaʻo wau inā male ʻo ia iā ia, e noho ʻo ia
I have a serious job that is cut for me	He hana koʻikoʻi kaʻu i ʻoki ʻia naʻu
I talked to some of them	Ua kamaʻilio wau me kekahi o lākou
I saw every inch of that place	Ua ʻike au i kēlā me kēia ʻīniha o kēlā wahi
Canada finished the tournament in fifth place	Ua hoʻopau ʻo Kanada i ka hoʻokūkū ma kahi ʻelima
I was like a flaw	Ua like au me he hemahema
I demanded again yesterday	Ua koi hou au i nehinei
A three body bag was rolled over	Ua huila ʻia kahi ʻeke kino ʻekolu
I went to the office to him	Ua hele au i ke keʻena iā ia
I think and express myself well in conversation with someone	Noʻonoʻo a hōʻike maikaʻi wau iaʻu iho i ke kūkākūkā ʻana me kekahi
Most of the seats are white	He keʻokeʻo ka hapa nui o nā noho
I see him staying at his house tonight	ʻIke wau e noho ana ʻo ia ma kona hale i kēia pō
I think of the usual things that are coming down the river today	Manaʻo wau i nā mea maʻamau e hiki mai ana ma ke kahawai i kēia lā
I didn’t think that day would come	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai ana kēlā lā
I hate separation	Ua inaina au i ka hookaawale ana
I left out of the miserable bed	Ua haʻalele au i waho o ka moena pōʻino
I command you to pull back	Ke kauoha aku nei au ia oe e huki hope
I was more concerned with power	Ua ʻoi aʻe koʻu manaʻo i ka mana
In the thick smoke of abuse	I loko o ka uahi mānoanoa o ka hoʻomāinoino
I don’t think so anymore	ʻAʻole au i manaʻo hou
I was very relaxed	Ua hoʻomaha loa au
I continued to watch, the minutes passed like seconds	Ua hoʻomau wau i ka nānā ʻana, e hala ana nā minuke e like me ke kekona
I first saw him working on the fence	Ua ʻike mua au iā ia e hana ana ma ka pā
I can hear the crowd	Hiki iaʻu ke lohe i ka lehulehu
I can't break my promise	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaki i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki
I tried to say, ask for help	Ua hoʻāʻo wau e ʻōlelo, e noi i ke kōkua
I don’t care how many people are here	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka nui o ka poʻe ma ʻaneʻi
I do not know life	ʻAʻole au i ʻike i ke ola
I went there	Hele au i laila
I tried to think	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo
I think that percentage is expensive	Manaʻo wau he pipiʻi kēlā pākēneka
I sent your brother to see her	Ua hoouna aku au i kou kaikunane e nana iaia
I can let you go and go your way	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe a hele i kou ala
I was the one who fell slowly	ʻO wau ka ua hāʻule mālie
Go as you have done	E hele e like me kāu i hana ai
I spent unlimited money	Ua hoʻolilo au i ke kālā me ka palena ʻole
I can’t fight them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā iā lākou
I will give you rest	E hoʻomaha wau iā ʻoe
I need to be home now, sleep	Pono wau i ka home i kēia manawa, hiamoe
I think he knows things very well and is very supportive	Manaʻo wau ua ʻike pono ʻo ia i nā mea a kākoʻo nui
Not good for me a month from now	ʻAʻole maikaʻi iaʻu kahi mahina mai kēia manawa
I’m not going to change it into five lessons	ʻAʻole au e hoʻololi iā ia i ʻelima mau haʻawina
I was buried behind a sounding mountain	Ua kanu ʻia au ma hope o kahi mauna kani
I asked for the price after seeing the picture	Noi au i ke kumu kūʻai ma hope o ka ʻike ʻana i ke kiʻi
I know my strength	Ua ʻike au i koʻu ikaika
I need to get him	Pono wau e kiʻi iā ia
I didn’t want him to die just by accident	ʻAʻole au i makemake e make ʻo ia me ka pōʻino wale
I am following where he is going, who will work with him	Ke hahai nei au i kahi e hele ai, na wai e hana me ia
I went weak on my knees	Ua hele nawaliwali au ma na kuli
I was very confused about everything	Pioloke loa au i na mea a pau
A tree broke on top of them	Ua haki kekahi kumulāʻau ma luna o lākou
I’ve always loved the fall	Ua makemake mau au i ka hāʻule
I have the score for that	Loaʻa iaʻu ka helu no ia
I hope you connect on the phone	Manaʻo wau iā ʻoe e hoʻopili ma ke kelepona
I remember from the time he lived with us	Hoʻomanaʻo wau mai kona wā i noho pū ai me mākou
I need to break the story	Pono au e uhai i ka moʻolelo
I called or he helped	Ua kiʻi au a kōkua paha ia
I tried to let all the thoughts in my head disappear	Ua hoʻāʻo wau e hoʻokuʻu i nā manaʻo āpau i koʻu poʻo e nalo
I need to be smart about this	Pono wau e akamai i kēia
I know you did it for me	Ua ʻike wau ua hana ʻoe ia noʻu
I knew they didn't come to me often	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole nui ka hele ʻana mai iaʻu
I have one problem with this	Hoʻokahi kaʻu pilikia i kēia
I hope they can unpack everything	Manaʻolana wau e hiki iā lākou ke wehe i nā mea a pau
I don’t have and the game is free	ʻAʻohe aʻu a me ka pāʻani manuahi
I thought about what he saw	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i ʻike ai
I try and pick my times when the bottle breaks	Hoʻāʻo wau a koho i kaʻu mau manawa i ka wā e haki ai ka pōleʻa
I have always felt this need to be there for them	Ua ʻike mau au i kēia pono i laila no lākou
I treat them with respect	Hana wau iā lākou me ka mahalo
I know this is crazy, but it’s not	ʻIke au he pupule kēia, akā ʻaʻole
I want to sleep	Makemake au e hiamoe
I don’t think they do	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e hana
I saw in his face what he was saying	Ua ʻike au ma kona alo i kāna ʻōlelo ʻana
I want my paycheck now	Makemake au i kaʻu uku i kēia manawa
I find good teaching	ʻIke au i ke aʻo maikaʻi
I did not demand innocence	ʻAʻole au i koi aku i ka hala ʻole
I had a new life, a second chance to live	Ua loaʻa iaʻu kahi ola hou, kahi manawa lua e ola ai
I can look forward to my future	Hiki iaʻu ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
I run around	Ke holo nei au a puni
I like my wife, you know	Makemake au i kaʻu wahine, ʻike ʻoe
Butt refused to make that statement	Ua hōʻole ʻo Butt i ka hana ʻana i kēlā ʻōlelo
I was one of the last ones	ʻO wau kekahi o nā mea hope loa
Leaders cannot do other things	ʻAʻole hiki i ke alakaʻi ke hana i nā mea ʻē aʻe
I live in a school	Noho au i kahi kula
I remember the gold wedding belt	Hoʻomaopopo au i ke kāʻei mare gula
I thought about my grandmother, and I laughed a little	Noʻonoʻo wau i koʻu kupuna wahine, a ʻakaʻaka iki wau
I blamed myself for bringing up his subject	Ua hōʻino wau iaʻu iho no ka hāpai ʻana i kāna kumuhana
I knew it was useless to talk to her	Ua ʻike au he mea ʻole ke kamaʻilio ʻana me ia
I wouldn’t buy any of them	ʻAʻole au e kūʻai i kekahi o lākou
I have no idea what’s in them	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loko o lākou
I will keep you in thought and prayer	E mālama au iā ʻoe ma ka noʻonoʻo a me ka pule
I bent down and whispered in his ear	Kūlou wau i lalo a hāwanawana i kona pepeiao
Later, missionaries came to teach him	Ma hope mai, ua hele mai nā mikionali e aʻo iā ia
I just gave it to him	Ua hāʻawi wale wau iā ia
I think they leave every minute	Manaʻo wau e haʻalele lākou i kēlā me kēia minuke
I don’t think this is a normal process	ʻAʻole au i manaʻo he hana maʻamau kēia
I don’t need to say any of that	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i kekahi o ia mea
I absolutely hated those rules	Ua inaina loa au i ia rula
I’m trying to be very precise, no water	Ke ho'āʻo nei au i pololei loa, ʻaʻohe wai
There is a stick that hangs on the back of the chair	He koʻokoʻo e kau ana ma ke kua o ka noho
I started myself with that idea	Hoʻomaka wau iaʻu iho me kēlā manaʻo
I watched the crowd wandering around the fence	Nānā au i ka lehulehu e auwana ana ma ka pā
I would like to send art supplies	Makemake au e hoʻouna i nā lako hana noʻeau
Everyone is paying now	Ke uku nei nā kānaka a pau i kēia manawa
I need to fix things	Pono wau e hoʻoponopono i nā mea
I listened carefully but no one rang their bell	Ua hoʻolohe pono au akā ʻaʻohe mea i hoʻokani i kā lākou bele
A glass window of time to climb	He puka aniani o ka manawa e pii ai
I enjoyed the story and I was nervous about the big things	Ua hauʻoli wau i ka moʻolelo a hopohopo wau i nā mea nui
I talked to him in the sixth sense	Ua kamaʻilio wau iā ia ma ke ʻano ʻeono
I sat up, pulling my knees into my chest	Noho wau i luna, huki i koʻu mau kuli i loko o koʻu umauma
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I tried to take care of myself	Ua ho'āʻo wau e mālama iaʻu iho
I can look back	Hiki iaʻu ke nānā hou aku
I have some friends, life is good	Loaʻa iaʻu kekahi mau hoaaloha, he mea maikaʻi ke ola
I was just going for a walk, it was a beautiful day	E holoholo wale ana au, he lā nani
I like to avoid loud noise	Makemake au i ka pale ʻana i ka walaʻau nui
I like good and simple things	Makemake au i nā mea maikaʻi a maʻalahi
I know you worked hard there	Ua ʻike au he paʻakikī kāu i hana ai ma laila
I swear you won't regret it	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ʻoe e mihi
I hear that all the time	Lohe au i kēlā i nā manawa a pau
I did not understand how he wrote it	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kāna kākau ʻana
I filed the complaint	Ua waiho au i ka hoʻopiʻi
I speak of a church built upon a rock	Ke olelo nei au no ka ekalesia i kukuluia maluna o ka pohaku
I think we will go this year	Manaʻo wau e hele mākou i kēia makahiki
I just left them there	Ua waiho wale au iā lākou ma laila
To anger those who care about the real things	No ka huhū i ka poʻe mālama i nā mea maoli
I turned the display over and put it in my bag	Luli au i ka hōʻike a waiho i loko o kaʻu ʻeke
I would never get along with anyone	ʻAʻole loa au e launa pū me kekahi
I had never seen the museum port before	ʻAʻole au i ʻike i ke awa hale hōʻikeʻike ma mua
I went up the stairs and went up to my bedroom	Hele wau i ke alapiʻi a piʻi i koʻu lumi moe
I asked him if the matter had been fixed	Ua nīnau au iā ia inā ua hoʻoponopono ʻia ka hana
I have to figure out how it worked	Pono wau e noʻonoʻo pehea i hana ai
I asked if he had that green stone	Nīnau au inā loaʻa iā ia kēlā pōhaku ʻōmaʻomaʻo
I protected my daughters	Ua pale au i ka'u mau kaikamahine
I think that number started at fourteen	Manaʻo wau ua hoʻomaka kēlā helu i ka ʻumikūmāhā
I think he thought for a long time	Manaʻo wau ua noʻonoʻo ʻo ia no ka manawa lōʻihi
The large neck ring	ʻO ke apo ʻāʻī nui
I want to see that box	Makemake au e ʻike i kēlā pahu
I have to continue for next year	Pono wau e hoʻomau no ka makahiki aʻe
I don’t have to think of him this way	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo iā ia me kēia ʻano
I think learning is relevant	Manaʻo wau he pilina ke aʻo ʻana
I was ugly, ignorant, and a waste of time	He ʻino wau, he naʻaupō, a he hoʻopau manawa
I was suffering from a lack of energy	Ua pilikia au i ka nele o ka ikehu
I didn’t laugh much, but it was funny	ʻAʻole au i ʻakaʻaka nui, akā he mea ʻakaʻaka
I wonder if we could use them online	Manaʻo wau inā hiki iā mākou ke hoʻohana iā lākou ma ka pūnaewele
I looked in front of me	Nānā wau i mua oʻu
I was the laugh of their small group	ʻO wau ka mea ʻakaʻaka o kā lākou hui liʻiliʻi
I wouldn’t die like that	ʻAʻole au e make pēlā
I folded the paper and left it for another customer	Ua pelu au i ka pepa a waiho no kekahi mea kūʻai aku
I don’t have to share my room with a baby	ʻAʻole pono wau e kaʻana like i koʻu lumi me kahi pēpē
I think we are getting married	ʻO koʻu manaʻo e male ana kāua
A man was sitting in a chair near the window	E noho ana kekahi kanaka ma kahi noho kokoke i ka pukaaniani
I shook my head, confused	Luliluli au i koʻu poʻo, huikau
I pushed my day in a real way	Ua kipaku au i koʻu lā ma ke ʻano maoli
I need to rest	Pono wau e hoʻomaha
I swear you can quickly take off your tool belt	Hoʻohiki wau hiki iā ʻoe ke wehe koke i kāu kāʻei mea hana
I think you can do this, yeah	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana i kēia, ʻe
I made up my mind	Ua hana au i ka manao like ia'u iho
I can see the world clearly	Hiki iaʻu ke ʻike pololei i ka honua
The song needs time	Pono ke mele me ka manawa
I can’t wait to order more	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kauoha hou aku
I really enjoyed writing this story	Ua hauʻoli loa au i ke kākau ʻana i kēia moʻolelo
I got some water for your mother	Ua loaʻa iaʻu kahi wai i kou makuahine
I can’t really believe they are	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo maoli lākou
I take a closer look at the school parking lot we are using	Nānā mālie au i ke kahua kaʻa kula a mākou e hoʻohana nei
I relax and rejoice	Hoʻomaha wau a hauʻoli
It’s an empty castle	He hale paʻa hakahaka
You run your own body	Holo ʻoe i kou kino ponoʻī
It is no longer related to the railway system	ʻAʻole pili hou ia i ka ʻōnaehana kaʻaahi
I’ll take a look at each one first	Ma mua au e mākaʻikaʻi i kēlā me kēia
I struggled with that	Ua paio au ma ia mea
The town was too small to recover	Ua liʻiliʻi ke kūlanakauhale no ka hoʻōla hou ʻana
I didn’t expect to come back	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻi mai
I couldn’t get away with anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele me kekahi mea
I don’t know how to get there	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea i hiki ai i laila
Men and women are the same	Ua like nā kāne a me nā wahine
They were also drenched in the sea head	Ua pulu pū lākou i ke kai poʻo
I wanted to be clear	Ua makemake au e maopopo
There is a strong connection between the two types of work	ʻIke ʻia kahi pilina ma waena o nā ʻano hana
I may have heard about it a million times	Ua lohe paha au no ia mea he miliona manawa
I watched him last night doing research	Ua nānā au iā ia i ka pō nei i ka hana noiʻi
She was very loyal to her mother	Ua kūpaʻa loa ʻo ia i kona makuahine
I feel sorry for the little things he did to me	Ke minamina nei au i nā mea liʻiliʻi āna i hana mai ai iaʻu
I hope they encourage you too	Manaʻo wau e paipai pū lākou iā ʻoe
I can’t stop listening to this song	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka hoʻolohe ʻana i kēia mele
I thought about the position at hand	Ua manaʻo wau no ke kūlana ma ka lima
I can't see him change that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike e hoʻololi ʻo ia i kēlā
I can’t follow the intent of the show	ʻAʻole hiki iaʻu ke hahai i ka manaʻo o ka hōʻike
Photos can always leave the party under certain circumstances	Hiki i nā kiʻi ke haʻalele mau i ka pāʻina ma lalo o kekahi mau kūlana
I was afraid to go to dinner	Makaʻu wau e hele i ka ʻaina ahiahi
Then they sign a code of ethics	A laila kau inoa lākou i kahi code of ethics
I looked into his glowing eyes	Nānā wau i kona mau maka e ʻā ana
I can't wait to be with you again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e noho hou me ʻoe
I could be there in about twenty minutes	Hiki paha iaʻu ma laila ma kahi o iwakālua mau minuke
I fell in love with the boy	Ua hāʻule wau i koʻu paʻa ʻana i ke keikikāne
I rolled my eyes and looked out to sea	Hoʻolulu wau i koʻu mau maka a nānā i waho o ke kai
I don’t like prayer	ʻAʻole wau makemake i ka pule
I'm young and I don't know what to say	He ʻōpiopio wau a ʻaʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo aku ai
I cried for him once	Ua uē au iā ia i kekahi manawa
I’m not good at numbers	ʻAʻole au i maikaʻi ma nā helu
I want you to go and do that article	Makemake au iā ʻoe e hele a hana i kēlā ʻatikala
I am in tears again	Aia au ma ka lihi waimaka hou
I compare each kiss to those first innocent kisses	Hoʻohālikelike wau i kēlā me kēia honi i kēlā mau honi hala ʻole mua
I didn’t intend to start with you like that	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomaka me ʻoe pēlā
The community was also dark	Ua pōʻeleʻele hoʻi ke kaiāulu
I went to a stand and went down	Hele au i kahi kū a iho
I will fall and die	E hāʻule ana au a make
I put his hand on my heart, my voice mocking	Kau wau i kona lima ma luna o koʻu puʻuwai, koʻu leo ​​hoʻomāʻewaʻewa
I have to go back to doing this	Pono wau e hoʻi e hana i kēia
I was happy to have both of them	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o lāua ʻelua
I was just left with a white rose	Ua waiho wale ʻia au me ka rose keʻokeʻo
I don’t like churches more than palaces	ʻAʻole makemake au i nā hale pule ma mua o nā hale aliʻi
Hours into it we lost control	He mau hola i loko o ia mea ua nalowale mākou i ka mana
I could hold my breath for hours	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i koʻu hanu no nā hola
I’ve known you for almost a year now	Ua ʻike au iā ʻoe no kahi kokoke i hoʻokahi makahiki i kēia manawa
I showed them the picture	Ua hōʻike au iā lākou i ke kiʻi
I was very tired from the sun	Ua luhi loa au mai ka lā
I can't spend a day with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo i kekahi lā me ʻoe
I was lucky to have a vacancy at first	Laki au i ka hakahaka i ka wa mua
I saw their shining eyes, flaming tongues and gritted teeth	Ua ʻike au i ko lākou mau maka ʻālohilohi, nā alelo lapalapa a me nā niho ʻā
I vividly remember those days	Hoʻomanaʻo maopopo wau i kēlā mau lā
I am a true fairy king now	He aliʻi fairy ʻoiaʻiʻo wau i kēia manawa
That is or slipping	ʻO ia a i ʻole ka pahee ʻana
I have to accept your kind hospitality	Pono wau e ʻae i kāu hoʻokipa maikaʻi
I wondered what he should try or say	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e hoʻāʻo ai a ʻōlelo paha
We first released bad energy	Ua hoʻokuʻu mua mākou i ka ikehu maikaʻi ʻole
I have tried my best to be good for years	Ua ho'āʻo wau i kaʻu mea maikaʻi loa e maikaʻi no nā makahiki
I can find hundreds of them	Hiki iaʻu ke loaʻa he mau haneli o lākou
I see this now more than ever before	Ua ʻike au i kēia i kēia manawa ma mua o ka wā ma mua
It's mine, or his cell phone	Noʻu ia, a i ʻole kāna kelepona paʻalima
There were many reasons that persuaded him to leave	Nui nā kumu i hoʻohuli iā ia e haʻalele
I was wrong about this idea	Ua hewa wau no kēia manaʻo
I think a quarter is the best piece of money	Manaʻo wau ʻo ka hapaha ka ʻāpana kālā maikaʻi loa
I think of the things that frighten me to you	Manaʻo wau i nā mea e hoʻoweliweli iaʻu iā ʻoe
I looked out the windows	Nānā au i waho o nā puka makani
I remember the endless hours of fishing for it	Hoʻomanaʻo wau i nā hola pau ʻole o ka lawaiʻa ʻana i kona wai
The stone healed me well	Ua ola maikaʻi ka pōhaku iaʻu
I need to find a scientist	Pono au e ʻimi i kekahi kanaka ʻepekema
I was told that you intended to get married	Ua haʻi ʻia mai iaʻu ʻo kou manaʻo ka male ʻana
I touched her skin and it was cold	Hoʻopā wau i kona ʻili a ua anuanu
We need to change health care	Pono mākou e hoʻololi i ka mālama olakino
I know the cause and the effect	ʻIke wau i ke kumu a me ka hopena
I wanted to catch him before he caught you	Ua makemake au e hopu iā ia ma mua o kona loaʻa ʻana iā ʻoe
I decided to try the waters	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo i nā wai
So it is	Pela no ia
I can’t read everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i nā mea a pau
I need you to show me	Pono wau iā ʻoe e hōʻike
I can understand the reason, but I like this album right now	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu, akā makemake wau i kēia album i kēia manawa
I have a question for you	He nīnau kaʻu iā ʻoe
I condemn them for their request	Ke hoʻāhewa nei au iā lākou ma kā lākou noi
A car is not suitable inside	ʻAʻole kūpono kahi kaʻa i loko
I saw him pointing at me, his face worried	ʻIke au iā ia e kuhikuhi mai ana iaʻu, hopohopo kona helehelena
I called again the happy dog	Ua kāhea hou au i ka ʻīlio hauʻoli
I can't live without children	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ke keiki ʻole
It gives you a good goal	Hāʻawi ʻo ia iā ʻoe i kahi pahuhopu maikaʻi
It is a way of writing the words that they work together	He ala ʻo ia e kākau ai i nā huaʻōlelo e hana pū ai lākou
I could see the stars shining above me	Hiki iaʻu ke ʻike i nā hōkū e ʻalohi mai ana ma luna oʻu
I am a cruel woman	He wahine lokoino au
I am a fugitive	He kanaka mahuka au
I got my job	Ua loaʻa iaʻu kaʻu ʻoihana
I became a remnant to the demands	Ua lilo au i koena i nā koi
I open my sunglasses	Wehe au i koʻu mau makaaniani lā
I am an old spirit, you know	He ʻuhane ʻelemakule wau, ʻike ʻoe
I wondered what he was going to touch	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e hoʻopā ai
But a great deal of time passed	Ua hala nae ka manawa he nui
I kept my head in the cold mirror	Ua mālama au i koʻu poʻo i ke aniani anuanu
I am no longer me, only a body	ʻAʻole wau ʻo wau hou, he kino wale nō
Temples are their main place to communicate with man	ʻO nā luakini ko lākou mea nui e launa pū me ke kanaka
I want to make sure it grows properly	Makemake au e hōʻoia i ka ulu pono ʻana
A tunnel in the big mountains	He tunnel ma nā mauna nui
My mind was gone, like a lost, lost	ʻO koʻu manaʻo ua hele, e like me ka nalo, nalo
I didn't go to school with you	ʻAʻole au i hele i ke kula me ʻoe
I’m looking for the best way to do it	Ke ʻimi nei au i ke ala maikaʻi loa e hana ai
I can’t stress the need for security	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika i ka pono o ka palekana
I want you to love me	Makemake au e aloha mai ʻoe iaʻu
I think we have had enough of a lot of work today	Manaʻo wau ua lawa kā mākou hana nui i kēia lā
This was confirmed by recycling the solution with water	Ua hōʻoia ʻia kēia ma ka hana hou ʻana i ka hopena me ka wai
I just looked at him and said nothing	Nānā wale au iā ia a ʻaʻohe ʻōlelo
I can't really see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono iā ia
I lay on my bed and opened it	Kau wau ma luna o koʻu wahi moe a wehe
I want to see digital information	Makemake au e ʻike i ka ʻike kikohoʻe
I was a little sad about that	Ua kaumaha iki au no ia mea
I can always go where I feel happy	Hiki iaʻu ke hele mau i ka mea e hauʻoli ai au
I don’t think anyone needs to help with them	Manaʻo wau ʻaʻohe mea e pono ke kōkua me kā lākou
I love my new school	Aloha au i kaʻu kula hou
I have a big heart	He puʻuwai nunui koʻu
A piece of cake, of course	He ʻāpana keke, ʻoiaʻiʻo
I think these activities are simple	Manaʻo wau he mea maʻalahi kēia mau hana
I worked for this	Ua hana au no keia
I started reading four books a month	Hoʻomaka wau e heluhelu i ʻehā mau puke i ka mahina
I looked at him	Nana aku la au iaia
I was just hurt	Ua hōʻeha wale wau
I looked around for a moment to escape	Nānā au a puni no kekahi manawa e pakele ai
I said, yes, this is probably it	Ua ʻōlelo au, ʻae, ʻo ia paha kēia
I was standing at the door of his closet	E ku ana au ma ka puka o kona keena lole
A young man was standing by the fireplace	E ku ana kekahi kanaka u'i ma ke kapuahi
Smith was worried he would lose his job	Ua hopohopo ʻo Smith ua pau kāna ʻoihana
I don’t know how they line up	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea lākou e laina ai
I want to continue my thinking	Makemake au e hoʻomau i kaʻu noʻonoʻo ʻana
I thought his career was over	Ua manaʻo wau ua pau kāna ʻoihana
A wide ribbon belt is worn	Hoʻokomo ʻia kahi kāʻei lipine ākea
I couldn’t breathe through my nose	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu ma koʻu ihu
I took the bow and the arrow	Lawe au i ke kakaka a me ka pua
I jumped out of my seat with anxiety and confusion	Lele au mai koʻu noho aku me ka hopohopo a me ka huikau
I took great care	Ua mālama nui au
I tried to do the best things possible	Ua ho'āʻo wau e hana i nā mea maikaʻi loa
I don’t take no for an answer	ʻAʻole wau e lawe i ka ʻole no ka pane
It's not easy to play that kind of opposition	ʻAʻole maʻalahi ka pāʻani ʻana i kēlā ʻano kūʻē
I can see the energy that is flowing between us	ʻIke wau i ka ikehu e maʻa nei ma waena o mākou
I have clothes ideas hanging around my bedroom like ghosts	Loaʻa iaʻu nā manaʻo lole e kau nei a puni koʻu lumi moe e like me nā ʻuhane
I have to carve out time	Pono wau e kalai i ka manawa
It’s kind of real!	He ʻano ʻano maoli!
A few seconds later, it exploded	He mau kekona ma hope mai, ua pahū nui
Maybe I’ll have a chance to catch him	Loaʻa paha iaʻu kahi manawa e hoʻopaʻa ai iā ia
I just take care of you	Ke mālama wale nei au iā ʻoe
I ran out and went straight to the car	Holo au i waho a hele pololei i ke kaʻa
I have to accept myself and not be afraid	Pono wau e ʻae iaʻu iho a mai makaʻu
I ran away from a bad relationship again	Ua holo hou au mai kahi pilina maikaʻi ʻole
I can’t do that to him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā ia i kēia manawa
I tried to speak but his mouth was against mine	Ua hoʻāʻo au e ʻōlelo akā kūʻē mai kona waha i koʻu
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I listened to my body whispering	Ua hoʻolohe au i koʻu kino e hāwanawana ana
Suddenly a serious development came into my mind	Hiki koke mai kahi hoʻolālā koʻikoʻi i loko o koʻu manaʻo
I want to provide everything	Makemake au e hoʻolako i nā mea a pau
I liked and really admired him for it	Ua makemake a mahalo nui au iā ia no ia mea
I can’t believe he bought it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kūʻai ʻo ia
I have known him since I was a child	Ua ʻike au iā ia mai koʻu wā kamaliʻi
I want a team	Makemake au i kahi hui
I couldn’t trust myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iaʻu iho
I have to take it with me tomorrow	Pono wau e lawe pū me aʻu i ka lā ʻapōpō
I wondered if it would happen again	Ua noʻonoʻo au inā e hiki hou ana
I love this place	Aloha au i kēia wahi
I couldn’t tell them about the war	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā lākou no ke kaua
I love her just the way she is	Aloha au iā ia e like me kona ʻano
I just flew there	Lele wale au i laila
I met in the fourth grade with three other students	Ua hui au i ke kūlana ʻehā me ʻekolu mau haumāna ʻē aʻe
I really hope you did	Manaʻolana loa wau ua hana ʻoe
A good education in the newspaper can make a real difference	Hiki i ka hoʻonaʻauao maikaʻi ʻana i ka nūpepa ke hoʻololi maoli
I am twenty years old	He iwakālua oʻu mau makahiki
The table was a little clear before it died	Hoʻomaopopo iki ka pākaukau ma mua o ka make ʻana
I served it much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kaʻu lawelawe ʻana
The hammer does not work on men	ʻAʻole hana ka hāmare i nā kāne
I have nowhere to take them	ʻAʻohe oʻu wahi e lawe ai iā lākou
A large sign showed where he was	Ua hōʻike ʻia kahi hōʻailona nui i hea ia
I did not run in the rain forest	ʻAʻole au i holo i ka ululāʻau ʻā
I went in and handed him the gun	Komo au i loko a hāʻawi aku iā ia i ka pū
I knew my legs were bare	Ua ʻike au ua olohelohe koʻu mau wāwae
We want good fishing	Makemake mākou i ka lawaiʻa maikaʻi
One day, one, easy task	He lā hoʻokahi, hoʻokahi, hana maʻalahi
I thought he would hit me, but he didn't	Manaʻo wau e hahau ʻo ia iaʻu, akā ʻaʻole ʻo ia
I thought he was finished	Ua manaʻo wau ua pau ʻo ia no
I came from the boat	Ua hele au mai ka waapa
I have never felt this way in my life	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano i koʻu ola
It’s a small thing, but it’s not a big deal right now	He mea liʻiliʻi, akā ʻaʻole ia he mea nui i kēia manawa
I am resting	E hoomaha ana au
I did not know how to prepare for death	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻomākaukau ai no ka make
I went to do business	Ua hele au e hana i ka ʻoihana
I can't get used to you here	ʻAʻole hiki iaʻu ke maʻa ʻole iā ʻoe ma ʻaneʻi
I think one day my father will go too far	Manaʻo wau i kekahi lā e hele lōʻihi loa koʻu makuakāne
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
I couldn’t resist	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku
The heights of the animal hunt are in the morning and evening	ʻO nā kiʻekiʻe o ka hahai holoholona i ka wanaʻao a me ke ahiahi
Then I combined the ends to make a heart	A laila ua hui au i nā wēlau e hana i puʻuwai
I was safe and very safe	Ua palekana a palekana loa au
I have no idea where the picture came from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai ke kiʻi
I fell again on the cold floor	Hāʻule hou au i ka papahele anu
I didn’t know the sandwich was so good	ʻAʻole au i ʻike he maikaʻi loa ka sanwiti
The main character is established	Hoʻokumu ʻia ke ʻano nui
I came here and trained very hard	Hele mai au ma ʻaneʻi a hoʻomaʻamaʻa ikaika loa
I can't go back to my place	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i koʻu wahi
I know someone will follow him for us	ʻIke wau i kekahi e hahai iā ia no mākou
It’s calm to my body	He mālie i koʻu kino
My things were always ready	Ua mākaukau mau kaʻu mau mea
I have to swear	Pono wau e hoʻohiki mai iaʻu
I have no worries, the food is delicious	ʻAʻohe oʻu hopohopo, nani ka meaʻai
It will not disappear	ʻAʻole ia e nalo
Only I knew his secret	ʻO wau wale nō i ʻike i kāna mea huna
I couldn’t stop the blood	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke koko
I can't see where you did this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi āu i hana ai i kēia
This result was questioned	Ua nīnau ʻia kēia hopena
I look forward to continuing	Nānā wau i ka hoʻomau
It’s a big deal tonight	He hana nui i kēia pō
I jumped at my feet, following him as he walked	Lele au i koʻu mau wāwae, e hahai ana iā ia i kona hele ʻana
I think you know things	Manaʻo wau e ʻike ana ʻoe i nā mea
I lived as you live now	Ua ola wau e like me ʻoe e noho nei i kēia manawa
I think it’s really hard	Manaʻo wau he mea paʻakikī maoli nō ia
This is a dream	He moeʻuhane kēia
I can give you tons of examples like this	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i nā tona o nā laʻana e like me kēia
I'm going to take the job	E lawe ana au i ka hana
I like you as a person	Makemake au iā ʻoe ma ke ʻano he kanaka
I want them to disappear	Makemake au e nalowale lākou
A package that admired him	He pūʻolo i mahalo iā ia
I know you are very good with him	ʻIke wau he maikaʻi loa ʻoe me ia
I think it wins me over	Manaʻo wau e lanakila iaʻu
I can clearly hear the music	Hiki iaʻu ke lohe maopopo i ke mele
I asked him about his prayers	Nīnau au iā ia i kona mau pule
I see some of them on the stands	ʻIke au i kekahi o lākou ma nā kū
I never wanted to kill	ʻAʻole loa au i makemake e pepehi kanaka
I did this the night before	Ua hana wau i kēia i ka pō ma mua
I don't need to include you	ʻAʻole pono wau i hoʻokomo iā ʻoe
I decided to end him in this game	Ua hoʻoholo wau e hoʻopau iā ia ma kēia pāʻani
The man is on the horse trail	Aia ke kanaka ma ke alanui lio
I remember the yellow quarter moon because it was so strange	Hoʻomanaʻo wau i ka mahina hapahā melemele no ka mea he ʻano ʻē
I got this idea for it	Ua loaʻa iaʻu kēia manaʻo no ia mea
I thought we went to a ready family	Ua manaʻo wau ua hele mākou i kahi ʻohana mākaukau
I didn’t want any of that to happen	ʻAʻole au i makemake e hana ʻia kekahi o ia mea
I see and hear things	ʻIke a lohe au i nā mea
I point to the table	Kuhikuhi au i ka pākaukau
I will be filled with wrath and indignation	E piha au i ka inaina a me ka inaina
I was like that at times	Ua like wau i kekahi manawa
I didn’t want that night to end	ʻAʻole au i makemake e pau ia pō
I think she was angry when I got pregnant	Manaʻo wau ua huhū ʻo ia i koʻu hāpai ʻana
I can be a prisoner now	Hiki iaʻu ke paʻahao i kēia manawa
I couldn’t breathe and my body was tired	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a luhi koʻu kino
I like all the classes	Makemake au i nā papa a pau
I can’t procrastinate any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopanee hou aku
I’m trying to steer my life in this way	Ke ho'āʻo nei au e hoʻokele i koʻu ola ma kēia ala
I told him to get out of the car	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele i ke kaʻa
Excited and I really appreciate it	Pīhoihoi a mahalo nui au
I buried myself in the ground, but not fast enough	Ua kanu au iaʻu iho ma lalo o ka lepo, akā ʻaʻole lawa ka wikiwiki
I can’t go into further details	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i nā kikoʻī hou aku
I raised my eyebrows at him	Hāpai au i koʻu mau kuʻemaka iā ia
I can't hope you'll forget that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e poina ʻoe i kēlā
I don’t get praise from people	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka nani mai nā kānaka mai
I want to take a closer look at these testimonials	Makemake au e nānā pono i kēia mau hōʻoia
I learned to live without it	Ua aʻo wau e ola me ka ʻole
There was a life they could not see until then	He ola hiki ʻole iā lākou ke ʻike a hiki i laila
His first act was horrible	He mea weliweli loa kāna hana mua
There was nothing left of his houses	ʻAʻohe mea i koe o kona mau hale
I have a lot in my class	He nui loa ka'u ma ka'u papa
Later that month both cases were settled	Ma hope o kēlā mahina ua hoʻopau ʻia nā hihia ʻelua
I stretched a little and slipped out of my seat	Ua kikoo iki au a pahe'e mai ko'u noho
I fell backwards, I couldn’t sit up straight	Ua hina au i hope, ʻaʻole hiki iaʻu ke noho pololei
I hope you can check this out with my partner	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke nānā i kēia me kaʻu pālua
One problem is the price separation	ʻO kahi pilikia hoʻokahi, ʻo ia ka hoʻokaʻawale ʻana i ke kumu kūʻai
I was pleased with them	Ua oluolu au me lakou
I thought a little about them	Ua noʻonoʻo iki wau iā lākou
I agree or not	ʻAe wau ʻaʻole paha
I think it was his sick attempt at humor	Manaʻo wau ʻo ia kāna hoʻāʻo maʻi i ka hoʻohenehene
I have a collection of styles	He ʻohi au o nā ʻano
I want to give a little	Makemake au e hāʻawi iki
The children also drank a little beer	Ua inu pū nā keiki i ka pia liʻiliʻi
I will not ask your last name	ʻAʻole wau e nīnau i kou inoa hope
I was an angry young man	He kanaka ʻōpio huhū au
I wonder if he heard me	Manaʻo wau inā lohe ʻo ia iaʻu
I see a lot of projects here	ʻIke au i nā papa hana he nui ma ʻaneʻi
I looked across the room and everything blocked my glare	Nānā au ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi a pale aku nā mea a pau i koʻu ʻālohilohi
It was good to know what had happened to him	He mea maikaʻi ke ʻike i ka mea i hana ʻia iā ia
All stories are the same	Ua like nā moʻolelo a pau
I hope to work with you	Manaʻo wau e hana pū me ʻoe
The memory is used to send the message	Hoʻohana ka hoʻomanaʻo ʻana i ka hoʻouna ʻana i ka memo
I haven’t tried to hear any of it	ʻAʻole au i hoʻāʻo e lohe i kekahi o ia mea
I have a diary from six years ago	Ua loaʻa iaʻu kahi diary mai ʻeono makahiki aku nei
I go and feed the chickens	Hele au a hānai i nā moa
I think he is fainting	Manaʻo wau e maule ana ʻo ia
Many people asked for food	Nui ka poʻe i noi i ka ʻai
I don't have to trust you alone	ʻAʻole pono wau i hilinaʻi iā ʻoe wale nō
I didn't ask any questions about the bones	ʻAʻole wau i nīnau i kekahi nīnau e pili ana i nā iwi
I didn’t think of your greatest desire	ʻAʻole au i noʻonoʻo i kou makemake nui loa
I peel it off and put it in the bag	Peʻi au a hoʻokomo i loko o ka ʻeke
I don’t have to use the word chance	ʻAʻole pono wau e hoʻohana i ka huaʻōlelo chance
A tall demon searched the wall outside	Ua ʻimi kekahi daimonio kiʻekiʻe i ka pā ma waho
A pillow or a sleeping bag can help	Hiki ke kōkua i kahi pākeʻe, he ʻeke moe paha
Thatʻs a lot of fun	He ʻakaʻaka loa kēlā
I think it’s important to be a citizen	Manaʻo wau he mea koʻikoʻi ia e lilo i kamaʻāina
I love him all the time	Aloha au iā ia i nā manawa a pau
I have all the clothes you need	Loaʻa iaʻu nā lole a pau āu e makemake ai
I want to go, go, go	Makemake au e hele, hele, hele
I want to remind you about the swimmer	Makemake au e hoʻomanaʻo iā ʻoe e pili ana i ka mea ʻauʻau
I like the way you decorate your living room	Makemake au i kou ho'onani 'ana i kou lumi noho
I think he worked with you but he didn't	Manaʻo wau ua hana ʻo ia me ʻoe akā ʻaʻole
I remember the phone rang and refused	Hoʻomanaʻo wau i ke kelepona paʻa a hōʻole
I want to share some of those moments here	Makemake au e kaʻana like i kekahi o ia mau manawa ma ʻaneʻi
I am number seven, number two and so on	He helu ʻehiku wau, ʻelua a hope
I want to meet the man under the rock	Makemake au e hālāwai me ke kanaka ma lalo o ka pōhaku
No ship was seriously damaged in the disaster	ʻAʻohe moku i pōʻino nui i ka pōʻino
I didn't know what to say or ask	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai a nīnau paha
I woke up with the age of the year	Ua ala au me ka oo o ka makahiki
I have to forgive my brother	Pono wau e kala aku i koʻu kaikunāne
I reminded him that most of them were men	Ua hoʻomanaʻo au iā ia ʻo ka hapa nui o lākou he kāne
I was just shot in the hand	Ua pana wale ʻia au ma ka lima
I can hear them all around me	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou a puni iaʻu
I like light features	Makemake au i nā hiʻohiʻona kukui
I think it’s a big voice	Manaʻo wau he leo nui
I continue my research	Ke hoʻomau nei au i kaʻu noiʻi
I do not know how to recognize you	ʻAʻole wau i ʻike pehea e ʻike ai iā ʻoe
I began to see twice	Ua hoʻomaka wau e ʻike pālua
An illness that left him wanting more	He maʻi i haʻalele iā ia e makemake hou aku
I will live for my violin	E ola au no ka'u violin
Part of me wanted to go back	Ua makemake kekahi hapa oʻu e hoʻi
I destroyed his whole world	Ua luku au i kona ao holoʻokoʻa
I heard a knock at the door	Ua lohe au i ke kīkēkē ʻana o ka puka
I have to take her home	Pono wau e lawe iā ia i ka hale
A site is defined as a physical site	Ua wehewehe ʻia kahi paena ma ke ʻano he wahi kino
I told him, but they could help	Ua haʻi aku au iā ia, akā, hiki iā lākou ke kōkua
I looked at him a little	Ua nānā iki au iā ia
I didn’t paint my nails	ʻAʻole au i pena i koʻu mau kui
I could see the questions going through his mind	Hiki iaʻu ke ʻike i nā nīnau e hele ana i loko o kona manaʻo
I looked at the ceiling	Nānā wau i ke kaupaku
A minute later, he looked up and it was gone	Hoʻokahi minute ma hope mai, nānā aʻela ʻo ia a ua hala
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
I can’t name them all	ʻAʻole hiki iaʻu ke kapa inoa iā lākou a pau
A bow girdle shall be for a garment	ʻO ke kāʻei kakaka e lilo ia i lole ʻaʻahu
I couldn’t make a stranger like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi malihini e like me ia
The case was decided soon after	Ua hoʻoholo ʻia ka hihia ma hope koke iho
I got in trouble	Ua loaʻa iaʻu ma ka pōʻino
I turned the switch again, gently	Ua hoohuli hou au i ke kuapo, me ke akahai
I always work at night	Hana mau au i ka pō
I don’t need to delay this any longer	ʻAʻole pono wau e hoʻopaneʻe hou i kēia
A car must be driven by this type of woman	Pono e hoʻokele ʻia kahi kaʻa me kēia ʻano wahine
I wanted to learn and help	Ua makemake au e aʻo a kōkua
Sometimes I didn't know my family	ʻAʻole au i ʻike i koʻu ʻohana i kekahi manawa
I look back at the moment	Nānā hou au i ka manawa
I think I got it	Manaʻo wau ua loaʻa
I thought it would be nice to see you first	Ua manaʻo wau he mea maikaʻi ke nānā mua me ʻoe
Some things are clear	Ua maopopo kekahi mau mea
A tour guide for every taste	He alakaʻi huakaʻi no kēlā me kēia me kēia mau makemake
I helped train them to ride and ride horses	Ua kōkua au i ka hoʻomaʻamaʻa ʻana iā lākou e kaʻa a kau i ka noho lio
I don't know enough	ʻAʻole lawa kaʻu ʻike
But it’s kind of fun	Akā he ʻano leʻaleʻa
I just have to play football	Pono wau e pāʻani pôpeku wale nō
I can see it in the front window	Hiki iaʻu ke ʻike ma ka pukaaniani mua
Visitors must provide information to enter	Pono nā malihini e hōʻike i ka ʻike e komo ai
I can't tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā ia
I looked and it could be downloaded	Ua nānā au a hiki ke hoʻoiho ʻia
A Bible of war planning	He Baibala o ka hoʻolālā kaua
I just knew	Ua ʻike wale nō wau
I looked at this kind of house and it fell	Ua nānā au i kēia ʻano o ka hale a hāʻule
Man cannot sell himself	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke kūʻai aku iā ia iho
I feel a lot of energy right now	Manaʻo wau i ka ikaika nui i kēia manawa
I want to say these old pages	Makemake wau e ʻōlelo kēia mau ʻaoʻao kahiko
I just remember the night	Hoʻomanaʻo wale wau i ka pō
I worked for science	Ua hana au no ka ʻepekema
I slowly changed the host with a sigh of relief	Ua hoʻololi mālie au i ka mea hoʻokipa me ka ʻeha ʻeha
I know you are happy to see me like this	ʻIke wau ua hauʻoli ʻoe i ka ʻike ʻana iaʻu e like me kēia
I lay down, my head covered with a pillow	Moe au, uhi ʻia koʻu poʻo i ka uluna
All in all, the lizard was considered famous and influential	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, ua manaʻo ʻia ka moʻo i kaulana a kūleʻa
I will only look sad	E nana wale paha au i ke kaumaha
I just read in the news the next day	Heluhelu wale au ma ka nūhou o ka lā aʻe
My opinion in a big way	ʻO koʻu manaʻo ma ke ʻano nui
I started looking for family members	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i nā lālā o ka ʻohana
I just have to run the race	Pono wau e holo wale i ka heihei
I struck the great stone	Ua hahau au i ka pohaku nui
I need answers to these questions	Pono wau i nā pane i kēia mau nīnau
I need to get rid of this bug immediately	Pono wau e haʻalele koke i kēia hupo
A strong wind will blow him away	ʻO ka makani ikaika e puhi iā ia
I need to take care of a few things	Pono wau e mālama i kekahi mau mea
The bride has a baby shower	ʻO ka wahine mare kaua he hale hana pēpē
Thank you for sharing	Mahalo wau i ka hāʻawi ʻana
My hope is that everything will work out just fine	ʻO koʻu manaʻo pono e hana pono nā mea a pau
I live with a foster family	Noho au me kahi ʻohana hānai
The game is no longer alive	ʻAʻole i ola hou ka pāʻani
A voice whispered a name	Ua hāwanawana kekahi leo i kahi inoa
I don't know what to tell her next	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e haʻi aku ai iā ia ma hope
I’m trying to do this in the right way	Ke ho'āʻo nei au e hana i kēia ma ke ala kūpono
Now that policy has changed	I kēia manawa ua hoʻololi ʻia kēlā kulekele
I was fine though	Ua maikaʻi naʻe au
I sighed and put my pencil down	Ua kaniuhu au a waiho i kaʻu penikala i lalo
I am full of them	Ua piha au ia lakou
I listen to what they have to say	Hoʻolohe au i kā lākou manaʻo
I met him at the door	Ua hui au me ia ma ka puka
I see another story later	ʻIke au i kekahi moʻolelo hope
I think it’s nothing, but it seems like it’s real	Manaʻo wau he mea ʻole ia, akā me he mea lā he mea maoli
I’m trying to find the answers in his eyes	Ke ho'āʻo nei au e ʻimi i nā pane i kona mau maka
I think you will be proud of him	Manaʻo wau e haʻaheo ʻoe iā ia
I thought we were lovers	Ua manaʻo wau he mau mea aloha mākou
I didn’t knock on the door	ʻAʻole wau i kīkēkē ma ka puka
I agree with you about black men	Ke ʻae nei au iā ʻoe e pili ana i nā kāne ʻeleʻele
I find it hard to control my breath	Paʻakikī wau e hoʻomalu i koʻu hanu
I was very happy with this lady	Ua hauʻoli loa au i kēia lede
I walked, on the ground, into the room	Ua hele au, ma ka honua, i loko o ke keʻena
I will have the money to take care of us	E loaʻa iaʻu ke kālā e mālama iā mākou
I appreciate that	Mahalo wau i kēlā
I did not sleep for two days	ʻAʻole au i hiamoe i ʻelua lā
The second flame was upon him, weeping	ʻO ka lua o ka lapalapa ahi ma luna ona, e uwē ana
I can see my feet	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau wāwae
I did not look at you	ʻAʻole wau i nānā iā ʻoe
From this time on he continued to compose music	Mai kēia manawa ua hoʻomau ʻo ia i ka haku mele
City services are limited	He liʻiliʻi nā lawelawe o ke kūlanakauhale
I woke him up a few hours ago	Ua hoʻāla au iā ia i kekahi mau hola i hala
I was very pleased with the services and staff	Ua hauʻoli loa wau i nā lawelawe a me nā limahana
I can see what they are building	Hiki iaʻu ke ʻike i kā lākou mea e kūkulu nei
I have no other firmness	ʻAʻohe oʻu kūpaʻa ʻē aʻe
I went to check my notes	Ua hele au e nānā i kaʻu mau memo
I think we’ll probably double down	Manaʻo wau e pāpālua paha kāua
I can't start	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka
I didn’t intend to hit	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻi
Then the man killed himself in the house	A laila pepehi ke kanaka iā ia iho i loko o ka hale
I lived each day as if it were the first	Ua ola au i kēlā me kēia lā me he mea lā ʻo ia ka mua
We moved into business	Ua neʻe mākou i ka ʻoihana
I like to pick up bottles	ʻO ka kiʻi ʻana i nā pōlele kaʻu makemake
I have the same idea that is well nurtured	ʻO wau ka manaʻo like i hānai maikaʻi ʻia
I could use some advice	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi mau ʻōlelo aʻo
I know it in my soul	Ua ʻike au i loko o koʻu ʻuhane
I think this car is probably small	Manaʻo wau he liʻiliʻi paha kēia kaʻa
I can’t stress enough the importance of excitement	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi i ka pono o ka pīhoihoi
It didn’t end the fight	ʻAʻole i hopena i ka hakakā
I don’t intend to work too hard to prepare	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana ikaika loa e hoʻomākaukau
I love people	Aloha au i ke kanaka
I hate to think so	Ua inaina au i ka manao pela
I am not called a reader	ʻAʻole wau e kapa ʻia he heluhelu
A small smile wrapped around her lips	ʻO ka minoʻaka liʻiliʻi i kāʻei i kona mau lehelehe
I didn’t think it was possible	ʻAʻole au i manaʻo he hiki ke hana
I want to sleep a lot	Makemake au e hiamoe nui loa
I love the power of the pen	Aloha au i ka mana o ka peni
I moved here because of that	Ua neʻe au ma ʻaneʻi ma muli o kēlā
I need to get a new one	Pono wau e kiʻi i kahi hou
I think we’ve seen each other for some time	Manaʻo wau ua ʻike mākou i kekahi i kekahi mau loa
I didn’t try to get close to him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻokokoke aku iā ia
I thought about the idea of ​​action	Ua noʻonoʻo wau i ka manaʻo o ka hana
I have five words	ʻElima ʻōlelo au
The labor battle is going on in the spirit realm	Ke hele nei ke kaua hana i loko o ke aupuni ʻuhane
I have no motivation	ʻAʻohe oʻu manaʻo hoʻoikaika
I hear neither the voice of my stranger	ʻAʻohe oʻu lohe, ʻaʻole hoʻi ka leo o kaʻu malihini
The flashlight helped her see into the room	Ua kōkua ke kukui ʻāhuehue iā ia e ʻike i loko o ka lumi
I thought maybe	Ua noʻonoʻo paha wau
I need to know	Pono wau i ka ʻike
I'm going to buy something new	Hele au e kūʻai i mea hou
I need the details	Pono wau i nā kikoʻī
I am very grateful	Mahalo nui wau
I may be gone for a while, son	Ua hala paha au no kekahi manawa, e ke keiki
I need to put on some coffee	Pono wau e kau i ke kofe
I waited patiently at the door for an answer	Ua kali nui au ma ka puka no ka pane
I planned everything	Ua hoʻolālā wau i nā mea a pau
I was there	Aia au ma laila
I want to continue the lesson	Makemake au e hoʻomau i ka haʻawina
I didn’t hurt that personality	ʻAʻole au i hōʻeha i kēlā pilikino
A small smile pulled at one side of her lips	Huki ka minoʻaka liʻiliʻi ma kekahi ʻaoʻao o kona mau lehelehe
I just thought there was no reason	Ua manaʻo wale wau ʻaʻohe kumu
I told him my mother was sick last night	Ua haʻi aku au iā ia ua maʻi koʻu makuahine i ka pō nei
I started to get used to it	Ua hoʻomaka wau e maʻa
I think the snake with the wings is called a dragon	Manaʻo wau, kapa ʻia ka nahesa me nā ʻēheu he deragona
I was sick to my stomach	Ua maʻi au i koʻu ʻōpū
I have to follow his advice	Pono wau e mālama pono i kāna mau ʻōlelo aʻo
Work began later that month	Hoʻomaka ka hana ʻana ma hope o kēlā mahina
Greetings immediately	Aloha koke wau
I can't live with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho pū me ʻoe
It doesn’t matter	ʻAʻohe o ia mea nui
I love writers	Aloha au i nā mea kākau
I was not happy	Ua ʻoluʻolu ʻole wau
I can’t keep up with these games	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia mau pāʻani
I taught them how to use the machine	Ua aʻo wau iā lākou pehea e hoʻohana ai i ka mīkini
I doubt they can do anything	Ke kānalua nei au hiki iā lākou ke hana i kekahi mea
My sister is waiting at my house	Aia ko'u kaikuahine e kali ana ma ko'u hale
I have no reason, no direction, no goal	ʻAʻohe oʻu kumu, ʻaʻohe kuhikuhi, ʻaʻohe pahuhopu
I can only imagine how it was built	Hiki iaʻu ke manaʻo i ke ʻano o ke kūkulu ʻana
I dropped to my knees in the wet sand	Hāʻule au i koʻu mau kuli i ke one pulu
I'm afraid to move forward	Makaʻu wau i ka neʻe ʻana i mua
I could not hear or see	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe a ʻike
I remember your face now	Hoʻomanaʻo wau i kou helehelena i kēia manawa
I have to cut with them	Pono wau e ʻoki me lākou
I think this campus is big	ʻO koʻu manaʻo, nui kēia pā kula
There is a life he does not want	He ola āna e makemake ʻole ai
I hadn’t passed more than two days in a row	ʻAʻole au i hala ma mua o ʻelua lā i ka lālani
I can tell you there is something different about you	Hiki iaʻu ke haʻi aku aia kekahi mea ʻokoʻa e pili ana iā ʻoe
I try to pull, but it’s too strong	Ke hoʻāʻo nei au e huki, akā ikaika loa ia
This was followed by his first land tour	Ua ukali ʻia e kāna huakaʻi poʻomanaʻo ʻāina mua
I enjoyed the weekend	Ua hauʻoli wau i ka hopena pule
I cannot concentrate on any other subject	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika i koʻu manaʻo ma kekahi kumuhana ʻē aʻe
I don't know who he is	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ia
I think you are a good lawyer	Manaʻo wau he loio maikaʻi ʻoe
I was hurt and it hurt	Ua ʻeha au a ua ʻeha
I took the rain	Ua lawe au i ka ua
It’s an attempt to just test the water	He hoʻāʻo e hoʻāʻo wale i ka wai
I couldn’t breathe for a while	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu no kekahi manawa
I have to stay in shape	Pono au e noho ma ke ano
I can’t carry any of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i kekahi o kēia
I don’t know what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I had never seen him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua
I thought it was a thousand years old	Ua manaʻo wau he tausani makahiki
I live here with my kids	Noho au ma ʻaneʻi me kaʻu mau keiki
I get into my thoughts	Komo au i loko o koʻu mau manaʻo
I don't think he's in service	ʻAʻohe oʻu manaʻo aia ʻo ia i ka lawelawe
I don’t think we can let everyone go	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā mākou ke hoʻokuʻu i nā poʻe a pau
I hit the ground with the spread of my hand	Ua hahau au i ka lepo me ka palahalaha o ko'u lima
Improving services has made the car industry difficult	ʻO ka hoʻomaikaʻi ʻana i nā ʻoihana i hana i kahi ʻoihana kaʻa paʻakikī
I fed the money into the machine	Ua hānai au i ke kālā i ka mīkini
I could take it for granted	Ua hiki iaʻu ke lawe iā ia no nā mea a pau
I thank you with all my heart	Mahalo au iā ʻoe me koʻu naʻau a pau
I think the two of us will get the police together	Manaʻo wau e hui pū nā mākaʻi i ʻelua a ʻelua
A business was established all around him quietly	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻoihana a puni iā ​​​​ia me ka mālie
I will be ready when he comes up	E mākaukau wau ke hele mai ʻo ia i luna
I think he was a kind of leader	Manaʻo wau he ʻano alakaʻi ʻo ia
I didnʻt see that kind of love	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano aloha
I have a much more comfortable stay here	Ua ʻoi aku ka ʻoluʻolu o koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi
I dare not tell you, but I know I am	ʻAʻole au i ʻaʻa e hōʻike iā ʻoe, akā maopopo iaʻu ʻo wau
I have no idea where it came from before	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai ia ma mua
I hope to learn who that is	Manaʻolana au e aʻo ʻo wai kēlā mea
I like his services to some	Makemake au i kāna mau lawelawe i kekahi
I just took a moment and it’s all here	Ua lawe wale au i kahi manawa a ua pau ma ʻaneʻi
I think it’s possible	Manaʻo wau he mea hiki
I just used the code	Ua hoʻohana wale au i ke code
There was a look of trembling in his eyes	He hiʻohiʻona o ka haʻalulu i kona mau maka
I looked outside again	Nānā hou au i waho
I will not threaten him again	ʻAʻole au e hoʻoweliweli hou aku iā ia
I want to hit that as if there is no tomorrow	Makemake au e paʻi i kēlā me he mea lā ʻaʻohe lā ʻapōpō
I don't want to go to a land I don't know	ʻAʻole au makemake e hele i ka ʻāina ʻike ʻole
I want to meet him	Makemake au e hui me ia
My usual answer is that they look ahead of their nose	ʻO kaʻu pane maʻamau e nānā lākou ma mua o ko lākou ihu
I was back out of the driveway	Ua hoʻi au i waho o ke ala kaʻa
I don’t know now	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēia manawa
I’m not really smart	ʻAʻohe oʻu akamai maoli
I thought I would hide	Noʻonoʻo wau e peʻe
I look at the birds and look up	E nānā ana au i nā manu a nānā i luna
I was tired of running slowly and running fast forward	Ua luuluu au i ka holo mālie a holo wikiwiki i mua
Evil is about to break	Ua kokoke e haki ka ino
I decided against them	Ua hoʻoholo wau e kūʻē iā lākou
I didn’t have the time	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa
I don’t have much time	ʻAʻole nui koʻu manawa
I know where you are going	ʻIke wau i kāu mea e hele ai
I really knew him	Ua ʻike maoli au iā ia
I got permission to take two hours	Loaʻa iaʻu ka ʻae e lawe i ʻelua mau hola
There was not enough equipment for the repair shops	Ua lawa ʻole nā ​​lako no nā hale hoʻoponopono
I have been strong all my life	Ua ikaika au i ko'u ola ana
I can't say exactly right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo pololei i kēia manawa
I'm glad you came	Ua hauʻoli wau i kou hiki ʻana mai
I pulled out my sword and cut it in half	Huki au i kaʻu pahi kaua a ʻoki i ka hapalua
He will serve as an actor in the film	E lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he mea hana ma ke kiʻiʻoniʻoni
I’m not going to break anything	ʻAʻole wau e uhaʻi ʻaʻohe mea
I don't want to wake you up	ʻAʻole au i makemake e hoʻāla iā ʻoe
I'm happy to ask	He ʻoluʻolu kaʻu e nīnau aku ai
One street light was flashing in front	Hoʻokahi kukui alanui e ʻā ana ma mua
A golden shining day is before us	He lā ʻālohilohi gula ma mua o mākou
It was a miracle he did not deserve	He hana mana i kūpono ʻole iā ia
I can’t have it now, but I have it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ia i kēia manawa, akā ua lilo ia iaʻu
I don’t know the value of things	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka waiwai o nā mea
I can't go back to that house	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i kēlā hale
I tied the knot at the end of the election	Nakinaki au i nā lālā i ka hopena o ke koho balota
I clean my room, though	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu keʻena, inā paha
I don’t think he lives	ʻAʻole au i manaʻo e ola nei
I have to do it again	Pono wau e hana hou iā ia
The people engaged in fishing and farming	Ua hana na kamaaina i ka lawaia a me ka mahiai
I got my beach shoes to go with	Ua loaʻa iaʻu koʻu mau kāmaʻa moana e hele pū ai
He reached out and grabbed her hand	Lalau aku la ka lima wiwi a lalau i kona lima
A week if you must	He pule inā pono ʻoe
I can do it in the fall	Hiki iaʻu ke hana i ka hāʻule
I was going to that graveyard	E hele ana au i kēlā lua kupapaʻu
I think I can help you find out	Manaʻo wau hiki ke kōkua iā ʻoe e ʻike
I have to get them out of it	Pono wau e hoʻokuʻu iā lākou mai ia mea
I can’t face my wife, most of the girls	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kaʻu wahine, ʻoi aku ka nui o nā kaikamahine
I need to go get help	Pono wau e hele e kiʻi i ke kōkua
I left a world in turmoil	Haʻalele au i kahi honua i ka haunaele
I see your hatred for cars	ʻIke wau i kou inaina i nā kaʻa
I think this is probably a joke	Ke manaʻo nei au he mea hoʻohenehene paha kēia
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
One of the brothers refused to go with them	Ua hōʻole kekahi hoahānau kāne e hele pū me lākou
I would like a mirror	Makemake au i ke aniani
I think you want a serious vacation	Manaʻo wau makemake ʻoe i kahi hoʻomaha koʻikoʻi
I want something from you	Makemake au i kekahi mea mai iā ʻoe
I think there is something wrong with those people	Manaʻo wau aia kekahi hewa i kēlā poʻe
I want a piece of land here	Makemake au i ʻāpana ʻāina ma ʻaneʻi
I didn’t think of all that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā mau mea a pau
I will reject the summary judgment	E hōʻole au i ka hoʻoholo hōʻuluʻulu manaʻo
I will repeat the address	E haʻi hou wau i ka helu wahi
I think the woman demanded me or something	Manaʻo wau ua koi ka wahine iaʻu a i ʻole kekahi mea
I don't need you	ʻAʻole pono wau iā ʻoe
I went in and looked around	Komo au a nana a puni
I give everything to him	Hāʻawi wau i nā mea a pau iā ia
Man is his own product	ʻO ke kanaka kāna huahana ponoʻī
I think you can buy them	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kūʻai aku iā lākou
I thought that was easy	Ua manaʻo wau ua maʻalahi kēlā
I have to try to sleep now	Pono wau e hoʻāʻo e hiamoe i kēia manawa
I didn’t tell him everything would be fine	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia e maikaʻi nā mea a pau
He was a wealthy man	He kanaka waiwai, waiwai
I can smell victory	Hiki iaʻu ke honi i ka lanakila
I took the time to raise my gun	Ua lawe au i ka manawa e hāpai i kaʻu pū
I will kill you quietly	E pepehi malie au ia oe
I work in the soil for a living	Hana au i ka hana lepo no ke ola
I really want to be with my friends	Nui ko'u makemake e noho me ko'u mau hoa
I was converted at a young age	Ua hoʻohuli ʻia au i ka wā liʻiliʻi
I can't do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia
I went and made my own	Ua hele au a hana i kaʻu mea ponoʻī
I was on tour during the day and some nights	Aia wau ma ka mākaʻikaʻi i ke ao a me kekahi mau pō
I don’t know what to think	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻo ai
I don't have any leather clothes	ʻAʻohe oʻu ʻaʻahu ʻili
I got up and fell into the car with him	Ua ala au a hāʻule i loko o ke kaʻa me ia
I don’t have to go down too hard on him	ʻAʻole pono wau i iho ikaika loa iā ia
I am very happy for you	Nui koʻu hauʻoli iā ʻolua
I will never see you again in this world	ʻAʻole au e ʻike hou iā ʻoe ma kēia ao
I think we can keep the message	Manaʻo wau e hiki iā mākou ke mālama i ka leka
I breathed and wiped away the tears	Ua hanu au a holoi i ka waimaka
I don't know myself	ʻAʻole wau i ʻike iaʻu iho
There’s a new law here, there’s a correction there	He kānāwai hou ma ʻaneʻi, he hoʻoponopono ma laila
I can’t always sit in the living room	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau i loko o ka lumi lumi
I hold on to my legs	Paʻa wau i koʻu mau āwae
I was nervous to strike at night	Ua haʻalulu au e hahau i ka pō
I wanted my own grave	Ua makemake au i kaʻu lua ponoʻī
I think of his words	Manaʻo wau i kāna ʻōlelo
As for me, think of a construction site	ʻO wau, e noʻonoʻo i kahi kahua kūkulu
He was a great man, whom he loved, who demanded it all	He kanaka nui, āna i aloha ai, e koi ana iā ia a pau
I waited until the doors closed and the car left	Ua kali au a pani nā puka a haʻalele ke kaʻa
I didn't want him to die	ʻAʻole au i makemake e make ʻo ia
I have a copy of your video	Loaʻa iaʻu kahi kope o kāu wikiō
I need to clean something up in my own head	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i kekahi mea ma koʻu poʻo ponoʻī
I kiss the air	Honi au i ka lewa
I saw him in the distance	Ua ʻike au iā ia ma kahi mamao
I despise everything you stand for	Hoʻowahāwahā au i nā mea a pau āu e kū nei
I look at him down, knowing what is to come	Ke nānā nei au iā ia i lalo, me ka ʻike i ka mea e hiki mai ana
I remember thinking they were like angels	Hoʻomanaʻo wau i koʻu manaʻo ua like lākou me nā ʻānela
A small gift, one with no price	He makana liʻiliʻi, hoʻokahi me ke kumu kūʻai ʻole
I didn’t tell him what he needed to hear	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia i kāna mea e pono ai e lohe
I hate shoes	Ke inaina nei au i ke kamaa
I need to go back to my desk	Pono wau e hoʻi i kaʻu pākaukau
I will catch them later	E hopu au iā lākou ma hope
I don't think he likes us	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia iā mākou
I think they laugh sometimes	Manaʻo wau e ʻakaʻaka lākou i kekahi manawa
I went to the box and opened it	Hele au i ka pahu a wehe
I see a small light in the distance from me	ʻIke wau i kahi kukui liʻiliʻi ma kahi mamao loa mai oʻu aku
I can't tell you anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea ʻē aʻe
I can't really understand you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo pono iā ʻoe
I have to say, thatʻs a strong statement	Pono wau e ʻōlelo, he ʻōlelo ikaika kēlā
I gave her a big hug and kissed her again	Hāʻawi au iā ia i kahi pūliki nui a honi hou iā ia
I woke up a little later	Ala iki au ma hope
A bad marriage can be ruined	Hiki ke hoʻopaʻa ʻia kahi male maikaʻi ʻole
I remember each set of searches	Hoʻomanaʻo wau i kēlā me kēia pūʻulu o nā huli
I started counting, it didn’t help	Ua hoʻomaka wau e helu, ʻaʻole i kōkua
I think he probably knows what to do	Manaʻo wau e ʻike paha ʻo ia i kāna mea e hana ai
I was rejected again	Ua hōʻole hou ʻia au
My rescue plan doesn’t have to be cold	ʻAʻole pono ke anu i kaʻu papahana hoʻopakele
I want to throw out their eyes	Makemake au e kiola i ko lākou mau maka
I can do it in six months	Hiki iaʻu ke hana i ʻeono mahina
I have these things in my bag all the time	Loaʻa iaʻu kēia mau mea i loko o kaʻu ʻeke i nā manawa a pau
I shuddered and moved very close to him	Haalulu au a hoʻokokoke loa aku iā ia
I will not allow you to do that	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hana pēlā
I just left everything	Waiho wale au i na mea a pau
I think they slept	Manaʻo wau ua moe lāua
A lump formed around his neck	He puʻupuʻu i hana ʻia ma kona ʻāʻī
I just want you to be happy	Makemake wale au e hauʻoli ʻoe
I started to like him a lot	Ua hoʻomaka wau e makemake nui iā ia
I took off the key and put it around his neck	Wehe au i ke kī a kau aku ma kona ʻāʻī
I did a few times	Ua hana wau i kekahi mau manawa
I'm going to enjoy the rest of this week	E nanea ana au i ke koena o keia pule
I can see it in you	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i loko ou
It was very difficult for me to balance the two worlds	Ua paʻakikī loa iaʻu ke kaulike i nā ao ʻelua
I didn’t dare move from there	ʻAʻole au i ʻaʻa e neʻe mai kahi
I know this is strange	ʻIke au he mea ʻē kēia
I am sending you to save you	Ua hoʻouna aku au iā ʻoe e hoʻopakele iā ʻoe
I couldn’t sit and watch	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho a nānā
I know no man myself	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka iaʻu iho
I can’t look any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku
I can see the energy and memories coming from things	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikaika a me nā hoʻomanaʻo e puka mai ana mai nā mea
I hope you can help me with something	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu i kekahi mea
I want to know how to get started	Makemake au e ʻike pehea e hoʻomaka ai
I don’t feel safe anymore	ʻAʻohe oʻu manaʻo palekana hou
A high ratio indicates low performance	Hōʻike ka lakio kiʻekiʻe i ka hana liʻiliʻi
I don’t lie if they ask me, but they don’t lie	ʻAʻole wau e hoʻopunipuni inā nīnau lākou iaʻu, akā ʻaʻole lākou e hoʻopunipuni
I spent a couple of minutes talking to him	Ua hoʻohana wau i ʻelua mau minuke e kamaʻilio me ia
I knew we were going to break up	Ua maopopo iaʻu e hemo ana kāua
I have to say that's good	Pono wau e ʻōlelo he maikaʻi kēlā
I cried to sleep last night	Ua uē au e hiamoe i ka pō nei
I gave up hope	Ua haʻalele wau i ka manaʻolana
I get nervous sometimes	Ke hopohopo nei au i kekahi manawa
I was on the front line from the beginning	Aia au ma ka laina mua mai kinohi mai
I can’t take the fight anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i ka hakakā
I want to see my boys	Makemake au e ʻike i kaʻu mau keiki kāne
I think they all know what that means	Manaʻo wau ua ʻike lākou a pau i ke ʻano o ia mea
I can't look at you	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ʻoe
I didn’t choose to save him	ʻAʻole wau i koho e hoʻopakele iā ia
I am not expected here	ʻAʻole wau i manaʻo ʻia ma ʻaneʻi
This is even worse	ʻOi aku ka pōʻino loa o kēia
I have a week to complete that project	He pule koʻu e hoʻopau ai i kēlā papahana
I will not talk to you	ʻAʻole wau e kamaʻilio me ʻoe
I wanted to visit him in the past few weeks	Ua makemake au e kipa iā ia i nā pule i hala aku nei
I have a house where you can be safe	He hale koʻu kahi e palekana ai ʻoe
I asked him if he would turn it around	Ua nīnau au iā ia inā e hoʻohuli iā ia
I need some time	Pono wau i kekahi manawa
I picked up four bags of beer	Ua ʻohi au i ʻehā ʻeke pia
I nodded and took his hand	Kuno aku au a lalau aku la i kona lima
I have sent him back because he is his place	Ua hoʻihoʻi au iā ia no ka mea ʻo ia kona wahi
I have to swim first	Pono au e ʻauʻau mua
I do mine and you do yours	Hana wau i kaʻu mea a hana ʻoe i kāu
I wanted to not be taken prisoner	Ua makemake au ʻaʻole e lawe pio
I am a loving woman, even though I am impatient	He wahine aloha au, ʻoiai ʻaʻole hoʻomanawanui
I pointed up and we went upstairs	Kuhikuhi au i luna a piʻi mākou i luna
I lay on the ground crying and crying	Ua moe au i ka lepo a uē a uē
I may have said this before	Ua ʻōlelo paha wau i kēia ma mua
I was allowed to go out around the people	Ua ʻae ʻia au e hele i waho a puni nā kānaka
I was very angry with him	Ua huhū loa au iā ia
I didn’t ask him what it was	ʻAʻole au i nīnau iā ia he aha ka mea
I really looked at that	Ua nānā nui au i kēlā
I began to worry that he would always leave me	Ua hoʻomaka wau e hopohopo e haʻalele mau ʻo ia iaʻu
I expected a crowd to approach me	Ua manaʻo wau e hoʻokokoke mai kahi lehulehu iaʻu
I hesitate at times, and keep moving	Ke kānalua nei au i kekahi manawa, a hoʻomau i ka neʻe
A commitment, like a strong foundation	ʻO kahi ʻōlelo hoʻopaʻa, e like me ke kahua ikaika
I have to go but you can sit and drink	Pono wau e hele akā hiki iā ʻoe ke noho a inu
I trusted him with everything	Ua hilinaʻi au iā ia me nā mea a pau
I think you know where the girls are	Manaʻo wau ʻike ʻoe i hea nā kaikamāhine
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
I don’t have to ask that	ʻAʻole pono wau e nīnau i kēlā
I developed a lump on my shoulder	Ua ulu au i kahi puʻupuʻu ma koʻu poʻohiwi
I will try to be careful	E ho'āʻo wau e makaʻala
I hit you with that same swing	Ua hahau aku au ia oe me kela kowali hookahi
I don’t want to get into a serious conversation	ʻAʻole oʻu makemake e komo i kahi kamaʻilio koʻikoʻi
I could not sleep or eat	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe a ʻai
I will take care of his business	Na'u e malama i ka oihana nana
I need to find you to fix things	Pono wau e ʻimi iā ʻoe e hoʻoponopono i nā mea
I want to teach students of all ages	Makemake au e aʻo i nā haumāna o nā makahiki āpau
I put my pants back on	Hoʻokomo hou au i koʻu pants
I plan to read number two	Manaʻo wau e heluhelu i ka puke helu ʻelua
I was a full eighteen and divided, not looking back once	Ua piha au i ka ʻumikūmāwalu a māhele, ʻaʻole i nānā i hope i hoʻokahi manawa
No injuries were reported	ʻAʻohe pōʻino i hōʻike ʻia
I want to be surprised	Makemake au e kāhāhā
I can't wait to hear the conversation	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lohe i ke kamaʻilio ʻana
I think we can do it	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana
I have no independence because of my ancestors	ʻAʻohe oʻu kūʻokoʻa ma muli o koʻu mau kūpuna
I slowly opened my eyes	Wehe malie au i koʻu mau maka
I looked at him and he smiled	Nānā wau iā ia, a minoʻaka ʻo ia
I ran out, put on my things, and followed him	Holo aku au i waho, aʻaʻahu i kaʻu mau mea, a hahai aku iā ia
I knew he would soon have it under his control	Ua maopopo iaʻu e loaʻa koke iā ia ma lalo o kāna ʻano
It took me two weeks before doing one	Lawe au i ʻelua pule ma mua o ka hana ʻana i hoʻokahi
I'm sorry to hear about your poor sales information	Minamina wau i ka lohe ʻana i kāu ʻike kūʻai maikaʻi ʻole
I made the wrong decision	Ua hoʻoholo hewa wau
I enjoy this power over him	Hauʻoli wau i kēia mana ma luna ona
I’m not going to fall into it	ʻAʻole au e hāʻule ana i loko
I never dreamed of a open space	ʻAʻole au i moeʻuhane i kahi wahi ākea
I had never seen this before	ʻAʻole au i ʻike i kēia ma mua
I can’t control any kind of fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kekahi ʻano o ka hakakā
I like this seat	Makemake au i kēia noho
But I’m not sure	ʻAʻole naʻe au i maopopo
I did not know what he was looking for	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e ʻimi nei
I am in a very happy place right now	Aia wau ma kahi hauʻoli loa i kēia manawa
I was sad for a while	Ua kaumaha au no kekahi manawa
I am confused as to which way to go	Pioloke au i ke ala e hele ai
I’m not going to do that	ʻAʻole wau e hana i kēlā
I’m happy with the result	Hauʻoli wau i ka hopena i pau
I rest in peace	Hoʻomaha wau i ka ʻoluʻolu
I swallowed and carried my courage	Ale au a hāpai i koʻu wiwo ʻole
I can see you clearly the rest	Hiki iaʻu ke ʻike pono ʻoe i ke koena
I could see nothing except in the dark	ʻAʻohe mea aʻu e ʻike ai ma waho o ka pōʻeleʻele wale nō
I missed my wife and daughter	Ua minamina au i kaʻu wahine a me kaʻu kaikamahine
Bush called the island a federal disaster	Ua haʻi ʻo Bush i ka mokupuni he wahi pōʻino federal
I have to buy time to think about something	Pono wau e kūʻai i ka manawa e noʻonoʻo ai i kekahi mea
I did not ask, he did not volunteer any information	ʻAʻole wau i nīnau, ʻaʻole ʻo ia i hāʻawi manawaleʻa i kekahi ʻike
I would never allow that to happen to me	ʻAʻole loa wau e ʻae e hana mai kēlā iaʻu
I told him to let you lend it	Ua ʻōlelo au iā ia e ʻae iā ʻoe e hōʻaiʻē
I had to call my father	Pono au e kāhea aku i koʻu makuakāne
I didn’t give up	ʻAʻole au i haʻalele
I married her for six years	Ua male au iā ia no ʻeono makahiki
The marriage lasted four years	ʻEhā makahiki ka male ʻana
A witness was laid before him	Ua hoʻomālamalama ʻia kahi hōʻike i mua ona
I can tell she liked it	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makemake ʻo ia iā ia
I looked out of my hotel window	Nānā wau i waho o koʻu pukaaniani hōkele
I know you want me to be power hungry	ʻIke wau ua makemake ʻoe e pōloli au i ka mana
The third followed them	Ua hahai ke kolu ia lakou
I want to watch people fall in love with his words	Makemake au e nānā i ka poʻe e hāʻule ana i ke aloha i kāna mau ʻōlelo
It’s a reasonable idea, we think	He manaʻo kūpono, manaʻo mākou
I live again with my family happily	Noho hou au me koʻu ʻohana me ka hauʻoli
I could catch the smell of the meat on it	Hiki iaʻu ke hopu i ke ʻala o ka ʻiʻo ma luna ona
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
I use common sense and work smart	Hoʻohana wau i ka noʻonoʻo nui a hana akamai
I said the same thing	Ua ʻōlelo wau i ka mea like
I couldn’t resist, very comfortable	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku, ʻoluʻolu loa
I go to church	Hele au i ka pule
A few drops of rain fell	Hāʻule kekahi mau kulu o ka ua
I want to see your children if you agree	Makemake au e ʻike i kāu mau keiki inā ʻae ʻoe
I got the light switch	Ua kiʻi au i ka hoʻololi kukui
I let him in first	Ua ʻae au iā ia e komo mua
A word came out	Ua puka mai kekahi ʻōlelo
I left it there to tie the bag again	Ua haʻalele au iā ia ma laila e nakinaki hou i ka ʻeke
I want to live without pain	Makemake au e ola me ka ʻole o ka ʻeha
I didn’t want to come first	ʻAʻole au i makemake e hele mua mai
I have something to say	He mea kaʻu e ʻōlelo ai
I knew he would take the agreement	Ua maopopo iaʻu e lawe ʻo ia i ka ʻaelike
I am a fool to speak	He naʻaupō wau i ka ʻōlelo ʻana
I like wine but it’s about the types of shops	Makemake au i ka waina akā pili i nā ʻano hale kūʻai
I didn’t know right away	ʻAʻole wau i ʻike koke
I bit into the cries of fear	Nahu au i ka uē ʻana o ka makaʻu
I want him to have one more race	Makemake au e loaʻa iā ia hoʻokahi heihei hou
I can’t hold things right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i nā mea i kēia manawa
Some time later, he rested	He manawa ma hope mai, hoʻomaha ʻo ia
I am not a medical doctor	ʻAʻole wau he kauka lapaʻau
I’m not going to do much today	ʻAʻole wau e hana nui i kēia lā
I see the journey of faith as a journey	ʻIke au i ka huakaʻi manaʻoʻiʻo ma ke ʻano he huakaʻi
I have to practice things with him	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa i nā mea me ia
There are many new buildings in the area	Nui nā hale kūkulu hou ma ia wahi
I just offered to take him home	Ua hāʻawi wale aku au e hele iā ia i ka home
I think we need to always be vigilant	Manaʻo wau he pono mau e makaʻala
There was a church on the north side	Aia kekahi hale pule ma ka ʻaoʻao ʻākau
I was able to eat it with the spoon	Ua hiki iaʻu ke ʻai iā ia me ka puna
I was able to escape	Ua hiki iaʻu ke pakele
I went to check the clock in the bedroom	Ua hele au e nānā i ka uaki ma ka lumi moe
I don’t think there is	ʻAʻole wau i noʻonoʻo aia paha
I must have been like him	Ua like paha au me he mea ona la
We have that legal protection now	Loaʻa iā mākou kēlā pale kānāwai i kēia manawa
I think there is half a minute left	Manaʻo wau he hapalua minuke i koe
I was too young after him	Ua liʻiliʻi loa wau ma hope ona
I take all the honorary classes	Lawe au i nā papa hanohano a pau
I looked in amazement and admiration	Ua nana au me ke kahaha a me ka mahalo
I do, and he, we talk every day on the phone	Hana wau, aʻo ʻo ia, kamaʻilio mākou i kēlā me kēia lā ma ke kelepona
I enjoy going to work every day	Hauʻoli wau i ka hele ʻana i ka hana i kēlā me kēia lā
I can tell he liked me	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makemake ʻo ia iaʻu
The name is an invitation	ʻO ka inoa he kono
I want to watch you eat	Makemake au e nānā iā ʻoe e ʻai ana
I was not disappointed	ʻAʻole au i hoka
Hold the breath in his nose	Paʻa ka hanu paʻa i kona ihu
I will be watching his face	E nana pono ana au i kona alo
I took it on the table at four o'clock	Lawe au ma luna o ka pākaukau ma ka hola ʻehā
I can read my Bible before the news	Hiki iaʻu ke heluhelu i kaʻu Baibala ma mua o ka nūhou
I can’t wait to try one	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻāʻo i hoʻokahi
I was on the road when he came in	Aia wau ma ke alahele i kona komo ʻana mai
I will never forget a piece	ʻAʻole au e poina i kahi ʻāpana
I think they call it evolution	Manaʻo wau kapa lākou he evolution
I don’t have anything	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi mea
I have no head for good details	ʻAʻohe oʻu poʻo no nā kikoʻī maikaʻi
I have watched the nations rise and fall	Ua nana au i ko na aina e ala ana a e haule
I learned to look at everything carefully by painting	Ua aʻo au e nānā pono i nā mea a pau ma o ka pena ʻana
A strange smell of fire	He ʻala o ke ahi ʻano ʻē
I heard this picture of the poor man	Ua lohe au i kēia kiʻi kiʻi o ke kanaka ʻilihune
A knock on his head woke him up	He kīkēkē ma kona poʻo i hoʻāla iā ia
I'm just used to being here	Maʻa wale au ma ʻaneʻi
I did not allow anyone to come close to love me	ʻAʻole au i ʻae i kekahi e pili kokoke mai e aloha iaʻu
I have friends and family at home	He mau hoaaloha a me koʻu ʻohana ma ka home
There are telephone booths every mile on each side	Aia nā pahu kelepona i kēlā me kēia mile ma kēlā me kēia ʻaoʻao
I have found others who have done the same and always do	Ua loaʻa iaʻu nā poʻe ʻē aʻe i hana pēlā a hana mau
I was angry and upset	Ua huhū a huhū au
I have no plans for tonight	ʻAʻohe oʻu manaʻo no kēia pō
I had a chance once	Loaʻa iaʻu kahi manawa i hoʻokahi
I quickly stood up, ready to go	Kū koke wau, mākaukau e hele
He served in a number of staff positions	Ua lawelawe ʻo ia ma kekahi mau kūlana limahana
I’m trying to stick to just one	Ke ho'āʻo nei au e hoʻopaʻa i hoʻokahi wale nō
Some friends came that evening	Ua hele mai kekahi mau hoa pili ma ia ahiahi
I have the right trap in mind	Loaʻa iaʻu ka pahele kūpono i ka noʻonoʻo
It can’t move with time	ʻAʻole hiki ke neʻe me ka manawa
I will discuss this again in a later article	E kūkākūkā hou au i kēia ma kekahi ʻatikala ma hope
I need to get back soon	Pono wau e hoʻi koke
I think some of you have had theirs	Manaʻo wau ua loaʻa i kekahi o ʻoukou kā lākou
I thought I’d say that	Ua manaʻo wau e haʻi i kēlā
I wasn’t there at the time	ʻAʻole wau i laila i kēlā manawa
An unanswered question	He nīnau i pane ʻole ʻia
Nature gave him a sign	Ua hāʻawi ka Nature iā ia i hōʻailona
I mean if you just throw it away	ʻO koʻu manaʻo inā e hoʻolei wale ʻoe
I see with my hands	ʻIke au me koʻu mau lima
Others came	Ua hele mai kekahi poʻe ʻē aʻe
The root ball was made for me	Ua hana ʻia ke aʻa aʻa iaʻu
I always regret that decision	Ke mihi mau nei au i kēlā hoʻoholo
I was given the blessing of sleep	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ka pōmaikaʻi o ka hiamoe
I want to decide what is right when we do	Makemake au e hoʻoholo i ka pono ke hana mākou
There's a line here, shot there	He laina ma ʻaneʻi, pana ʻia ma laila
A great cry from above	He uwē nui mai luna mai
I want to thank you again	Makemake au e mahalo hou iā ʻoe
I followed him to the first door	Hahai au iā ia a hiki i ka puka mua
I could see the tunnel entering before	Hiki iaʻu ke ʻike i ke komo ʻana o ka tunnel ma mua
I watch a lot of drama	Nānā nui au i ke keaka
I return to man	Hoʻi au i ke kanaka
I didn’t know that everything was in order	ʻAʻole au i ʻike ua hoʻonohonoho pono nā mea a pau
I don’t agree, personally, with myself	ʻAʻole wau ʻae, pilikino, me aʻu iho
I didn’t think about the ones below	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i ka poʻe ma lalo
Such collections were later referred to as appropriate classes	ʻO ia mau hōʻiliʻili ma hope mai i kapa ʻia he mau papa kūpono
I feel the horror of his last few minutes	Manaʻo wau i ka weliweli o kāna mau minuke hope loa
I can’t control my strength as long as I can wear it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu ikaika i ka lōʻihi e hiki ai ke ʻaʻahu
I was exhausted physically and mentally	Ua pau koʻu manaʻo ma ke kino a me ka noʻonoʻo
I want to do something else	Makemake au e hana i kekahi mea ʻē aʻe
I can't make titles	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā poʻo inoa
I read the box by the way here	Heluhelu au i ka pahu ma ke ala ma aneʻi
I wondered if he was a lawyer or a doctor	Ua noʻonoʻo au inā he loio a kauka paha
I went to my old house and I became obsessed	Ua hele au ma koʻu hale kahiko a lilo wau i ka manaʻo
The men's shirt from the look	ʻO ka pālule kāne mai ka nānā aku
It is like a fish on a line	Ua like ia me ka i'a ma ke aho
I am dead	Ua make au
I'm afraid to say a little	Makaʻu wau, e ʻōlelo iki
I can’t stand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā
I don’t have that choice	ʻAʻole iaʻu kēlā koho
I fell on top of him with great misery	Ua hāʻule au ma luna o ia me ka pōʻino loa
Each type can take a lot of things	Hiki i kēlā me kēia ʻano ke lawe i ka nui o nā mea
I owe my problems now to my loving family	Ua aie au i ko'u mau pilikia i keia wa i ko'u ohana aloha
I think that’s good for you	Manaʻo wau he mea maikaʻi ia iā ʻoe
I knew you were outside	Ua ʻike wau aia ʻoe i waho
I’m falling for my only exit from this world	Ke hāʻule nei au i koʻu puka wale nō o waho o kēia ao
I love his younger brother	Ua makemake au i kona kaikaina
I have some ideas to just do though	Loaʻa iaʻu kekahi mau manaʻo e hana wale nō naʻe
A good seamstress needs to fix this	Pono ka mea humuhumu maikaʻi e hoʻoponopono i kēia
I tried to wait outside	Ua ho'āʻo wau e kali i waho
I think it’s strange	Manaʻo wau he mea ʻē
I agree that it is murder	Ke ʻae nei au he pepehi kanaka
I can live without them	Hiki iaʻu ke ola me ka ʻole o ia mau mea
I grew up in his gym	Ua ulu au ma kāna hale haʻuki
I watched him ask if he could join them	Nānā wau i kāna nīnau ʻana inā hiki iā ia ke hui pū me lākou
I asked for their forgiveness	Ua noi au i kā lākou kala ʻana
I can’t think it’s that amazing	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo he mea kupanaha ia
I don’t intend to try to compare the lines	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻāʻo e hoʻohālikelike i nā laina
I’m starting to really understand myself	Ke hoʻomaka nei au e hoʻomaopopo pono iaʻu iho
I had a great time yesterday	Nui koʻu manawa i nehinei
I am indebted to you	He mau aie ka'u ia oe
I could not understand everything he was saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i nā mea a pau āna e ʻōlelo nei
I held on tight with my shoes	Paʻa ikaika au me koʻu kāmaʻa
It’s a heroic act	He hana meʻe
A linear face, a pointed face, a symbol of the double chin	He alo laina, maka maka, he hōʻailona o ka auwae pālua
I almost fell on my back	Kokoke au e hina i ke kua
I got a headache	Ua loaʻa iaʻu kahi poʻo
One tear formed in the corner of his face	Hoʻokahi waimaka i hana ʻia ma ke kihi o kona maka
I want to cry for everyone to stop	Makemake au e uē i nā mea a pau e pani
I would like a headboard for my new bedroom upstairs	Makemake au i kahi poʻo moe no koʻu lumi moe hou ma luna
I didn’t want to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike
I ran into the room, my eyes sweeping the room	Holo akula au i loko o ke keʻena, ke kāhili nei koʻu maka i ka lumi
I love to read	Aloha nui au i ka heluhelu
A mansion to be exact	He mansion e pololei
I was ready for my first road trip	Ua mākaukau au no kaʻu huakaʻi alanui mua
I never wanted to marry her	ʻAʻole loa au i makemake e male iā ia
I am twelve years old now	He ʻumikūmālua oʻu mau makahiki i kēia manawa
I want to keep us together, that’s all	Makemake au e hoʻopaʻa iā mākou, ʻo ia wale nō
I tried to keep my breath	Ua hoʻoikaika au e hoʻomau i ka hanu
I learned to cry from my sisters	Ua aʻo au i ka uē mai koʻu mau kaikuahine
I don’t have time to celebrate	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻolauleʻa ai
A good review is not guaranteed	ʻAʻole i hoʻohiki ʻia kahi loiloi maikaʻi
I need to get you on my phone list	Pono wau e kiʻi iā ʻoe i kaʻu papa helu kelepona
You can test our machine on request	Hiki ke ho'āʻo i kā mākou mīkini ma ke noi
Lots of things here	Nui nā mea ma ʻaneʻi
I could tell she was happy for me	Ua hiki iaʻu ke haʻi aku ua hauʻoli ʻo ia iaʻu
I really like summer and winter	Ua makemake nui au i ke kauwela a me ka hooilo
I thought of the boys, really	Ua noʻonoʻo wau i nā keikikāne, ʻoiaʻiʻo
I bought this a few days ago	Ua kūʻai au i kēia i kekahi mau lā aku nei
I wanted to go back to my family	Ua makemake au e hoʻi i koʻu ʻohana
I don't have to live here	ʻAʻole pono wau e noho ma ʻaneʻi
I hope not three years	Manaʻolana wau ʻaʻole ʻekolu makahiki
I thought of him when I was a child	Ua noʻonoʻo wau iā ia i koʻu wā kamaliʻi
The page is something you will see in a book	ʻO ka ʻaoʻao kahi mea āu e ʻike ai ma kahi puke
I can have your mother	Hiki iaʻu ke loaʻa i kou makuahine
I turned from a small spring to look into his eyes	Huli au mai kahi puna liʻiliʻi e nānā i kona mau maka
I have come straight to seek you	Ua hele pololei mai au e ʻimi iā ʻoe
I have a lot of worries about this	He hopohopo nui koʻu e pili ana i kēia
I’m happy to order it another time	Ua hauʻoli wau ia mea e kauoha ai i kekahi manawa ʻē aʻe
I think this is it	Manaʻo wau ʻo ia kēia
I thought he and I were friends	Ua manaʻo wau he hoaaloha ʻo ia a me aʻu
I thought and tried to do my best	Ua noʻonoʻo au a hoʻāʻo e hana i kaʻu mea maikaʻi loa
I refused to see him face -to -face	Ua hōʻole au i ka ʻike maka me ia
I am a lasting love	He aloha hope ʻole wau
I soon realized he had no talent	ʻIke koke wau ʻaʻohe ona kālena
I thought he was a little scared	Ua manaʻo wau ua makaʻu iki ʻo ia
I will not return with thee	ʻAʻole au e hoʻi me ʻoe
I do not owe the child	ʻAʻohe aʻu ʻaiʻē i ke keiki
I say we have all the rules to follow	Ke ʻōlelo nei au ua pau nā lula a mākou e hahai ai
I double -checked my foot before taking each step	Ua nānā pālua au i koʻu wāwae ma mua o ka hana ʻana i kēlā me kēia ʻanuʻu
I don't think he did	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hana
I like to clean myself, at least with a bright sun	Makemake au i ka maʻemaʻe iaʻu iho, ma ka liʻiliʻi me ka lā māmā
I went with my head up	Hele au me ko'u poo iluna
I think we’ll start back soon	Manaʻo wau e hoʻomaka koke mākou i hope
I want to punish in some way	Makemake au e hoʻopaʻi i kekahi ʻano
I think they all do a good job	Manaʻo wau he hana maikaʻi lākou a pau
I was very skeptical of the latter	Ua kānalua nui au i ka hope
I have trusted in the wicked	Ua hilinaʻi au i ka poʻe hewa
I think we are right	Ke manaʻo nei au ua pololei mākou
The robber wants it	Aia no i ka powa kona makemake
I think more than anything you don’t have	Manaʻo wau i ʻoi aku ma mua o nā mea āpau ʻaʻole i loaʻa iā ʻoe
Lemon is expected to lead the team next year	Pono ʻo Lemon e hoʻokele i ka hui i kēia makahiki aʻe
A cupbearer takes his coat	Lawe kekahi kahu kīʻaha i kona kapa
I did it four times	ʻEhā mau manawa aʻu i hana ai
I thank you for letting me know	Mahalo wau iā ʻoe e hōʻike mai iaʻu
I think it’s better than that	Manaʻo wau ʻoi aku ia ma mua o kēlā
He also expressed an interest in politics	Ua hōʻike pū ʻo ia i kona hoihoi i ka politika
I was sitting on my bed at the time	Noho au ma luna o koʻu wahi moe i kēlā manawa
He was a very large man, a man	He kanaka nui loa, he kanaka
I brought you here for a reason	Ua lawe au iā ʻoe i ʻaneʻi no ke kumu
His laughter made me laugh	Ua hoʻihoʻi ʻia au e kāna ʻakaʻaka
I started to get lost	Ua hoʻomaka wau e nalowale
I can take it out and run	Hiki iaʻu ke lawe i waho a holo
I just pulled the trigger	Ua huki wale au i ka powa
I left it on the floor for hours	Ua waiho au ma ka papahele no nā hola
I told the dream to my husband	Ua haʻi wau i ka moeʻuhane i kaʻu kāne
I have no idea what he is talking about	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e kamaʻilio nei
I had to close my eyes to the tears	Pono wau e pani i koʻu mau maka i ka waimaka
I know we'll be fine together	ʻIke wau e maikaʻi pū kāua
I will provide one example	E hoʻolako au i hoʻokahi laʻana
I will not part with them	ʻAʻole au e hoʻokaʻawale me lākou
A girl no older than you four	He kaikamahine ʻaʻole i ʻoi aku ka nui ma mua o ʻoe ʻehā
I think you will	Manaʻo wau e makemake ʻoe
I reach the small door and look at them again	Hiki au i ka puka liʻiliʻi a huli hou iā lākou
I shook his hand and congratulated him	Luliluli au i kona lima a hoʻomaikaʻi aku iā ia
I don't want you to hurt yourself	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha ʻoe iā ʻoe iho
I went up to his room to look around	Piʻi au i kona lumi e nānā a puni
I smiled, trying to comfort her	Ua minoʻaka wau, e ho'āʻo ana e hōʻoluʻolu iā ia
I put them in my bag	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o kaʻu ʻeke
I remember some of it now	Hoʻomanaʻo wau i kekahi o ia mea i kēia manawa
I knew we were wrong	Ua maopopo iaʻu ua hana hewa mākou
I want to be surprised by something	Makemake au e kahaha i kekahi mea
I need to strengthen myself sometimes	Pono wau e hoʻoikaika iaʻu iho i kekahi manawa
I doubt you have a lot of money of your own	Ke kānalua nei au he nui kāu kālā ponoʻī
I took it and held it to my ear	Lawe au a paʻa i koʻu pepeiao
I myself fought with them	ʻO wau iho i hakakā me lākou
I need to prepare for my big day	Pono au e hoʻomākaukau no kaʻu lā nui
There is a betrayal among us	He kumakaia iwaena o kakou
Another way the wind is blowing	Kekahi ala e pa ana ka makani
I burned and got up and went home	Kuno wau a ala aʻela a hoʻi i ka hale
I have more thoughts	Ua oi aku ko'u manao
I heard he was not well on the road	Lohe au ʻaʻole maikaʻi ʻo ia ma ke ala
I only have one recording	Hoʻokahi wale nō kaʻu hoʻopaʻa ʻana
I think that’s really clean	Manaʻo wau he maʻemaʻe maoli kēlā
I saw him leave at midnight in the car	Ua ʻike au iā ia e haʻalele ana i ke aumoe ma ke kaʻa
I lost the weight of my gun in my hands	Ua hala au i ke kaumaha o kaʻu pū ma koʻu mau lima
I have no more problems	ʻAʻohe oʻu pilikia hou
I can’t lose that	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i kēlā
I hated not being in full control of the situation	Ua inaina wau ʻaʻole i ka mana piha o ke kūlana
A few weeks later	He mau pule ma hope
I have never met anyone	ʻAʻole au i hālāwai me kekahi
I will be sure	E ʻoiaʻiʻo nō wau
I tried to open the door but it was closed	Ua hoʻāʻo wau e wehe i ka puka akā ua paʻa
I think sometimes, it’s myself	Manaʻo wau i kekahi manawa, ʻo wau iho
The music is in a small format	Aia ke mele i loko o ka liʻiliʻi liʻiliʻi
I bought him the studio for this movie	Ua kūʻai aku au iā ia i ke keena no kēia kiʻiʻoniʻoni
I can have other jobs	Hiki iaʻu ke loaʻa nā hana ʻē aʻe
I might be interested in something else	He mea ʻē aʻe kaʻu e hoihoi paha iā ʻoe
I hope you will have time to read	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka manawa e heluhelu ai
I want to always remember you	Ua makemake au e hoʻomanaʻo mau iā ʻoe
I was full and ready to go	Ua piha au a mākaukau e hele
I did not know if it was day or night	ʻAʻole au i ʻike inā he ao a pō paha
I told you about him	Ua haʻi aku au iā ʻoe e pili ana iā ia
I guess most of us were scared on that plane	Pili wau ua makaʻu ka nui o mākou ma kēlā mokulele
I can see it in my dreams	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o kaʻu mau moeʻuhane
I do not know what has happened to me	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hiki mai ma luna oʻu
I want to call and thank you for the flowers	Makemake au e kelepona a mahalo iā ʻoe no nā pua
I met this man several hours ago	Ua hui au me keia kanaka, he mau hora aku nei
I can’t live with fear like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ka makaʻu e like me ia
I took good care of him	Ua mālama pono au iā ia
I took a deep breath and went home	Hoʻopuka wau i ka hanu hohonu a hoʻi i ka hale
I want to look into the brain after that	Makemake au e nānā i loko o ka lolo ma hope o kēlā
I called you a hero	Ua kapa au iā ʻoe he meʻe
I don’t have much idea to look back	ʻAʻohe oʻu manaʻo nui e nānā i hope
I didn’t think anything like this was going to happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai ana kekahi mea e like me kēia
I convinced myself it was love	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iaʻu iho he aloha
I have to work hard	Pono au e hoʻoikaika ikaika
I did so, but my eyes were open	Pēlā nō wau i hana ai, akā hāmama koʻu mau maka
A strong office was built behind the bank office	Ua kūkulu ʻia kekahi keʻena ikaika ma hope o ke keʻena panakō
I loved her and she loved me	Ua aloha au iā ia a ua aloha ʻo ia iaʻu
I think the pastor is beautiful, he thinks a lot	Manaʻo wau he nani ke kahuna pule, manaʻo nui ʻo ia
I hope you forgive him	Manaʻo wau e kala ʻoe iā ia
I know he can sing	ʻIke wau hiki iā ia ke hīmeni
I knew it was a way to meet other women	Ua ʻike au he ala ia e hālāwai ai me nā wahine ʻē aʻe
I loved him, my body loved him	Ua makemake au iā ia, makemake koʻu kino iā ia
I broke two hearts along the way	Ua uhaʻi au i ʻelua mau puʻuwai ma ke ala
I did my best not to understand my answers	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e maopopo ʻole i kaʻu mau pane
I need hope and return, true and beautiful	Pono wau i ka manaʻolana a me ka hoʻihoʻi ʻana, ʻoiaʻiʻo a nani
I mocked the shallow	Ua hoʻohenehene au i ka pāpaʻu
I saw a group of people a few yards away	Ua ʻike au i kahi puʻupuʻu o ka poʻe ma kahi mau iwilei
I hit my leg nervously	Paʻi au i koʻu wāwae me ka hopohopo
I want more blood in the water	Makemake au i koko hou i loko o ka wai
I’m just a firm believer	He manaʻo paʻa wale nō wau
I saw him rejoice in my pain	Ua ʻike au iā ia e hauʻoli ana i koʻu ʻeha
I really think the value of excitement	Manaʻo nui au i ka waiwai o ka pīhoihoi
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
I have no dreams of going sailing	ʻAʻole oʻu moeʻuhane e hele i ka holo moku
I want something strong	Makemake au i mea ikaika
I lowered my head and began to pray	Ua hoʻohaʻahaʻa au i koʻu poʻo a hoʻomaka wau e pule
I take it everywhere	Lawe au iā ia ma nā wahi a pau
I was a prisoner in the factory	He pio au i loko o ka hale hana
I just know he came back to me last night	ʻIke wale au ua hoʻi mai ʻo ia iaʻu i ka pō nei
I have entered my whole world	Ua komo au i ko'u ao holookoa
I did not hear anyone pounding	ʻAʻole au i lohe i ke kuʻi ʻana o kekahi
I pulled myself up and left the house	Huki au iaʻu iho a haʻalele i ka hale
I grew up on a wheat and cattle ranch	Ua ulu au ma kahi hānai palaoa a pipi
Those who voted for him would be given their land	ʻO ka poʻe koho pāloka iā ia e kumakaia i ko lākou ʻāina
I like college sports	Makemake au i nā haʻuki kulanui
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
A little comfort they didn’t hold hands	ʻO kahi hōʻoluʻolu liʻiliʻi ʻaʻole lākou i paʻa lima
I like hard work	Makemake au i ka paʻakikī
I refused to be shaken	Ua hōʻole au e hoʻoluliluli ʻia
I was strong and beautiful at the time	Ua ikaika a u'i au i kēlā manawa
I think they will start working with him next week	Manaʻo wau e hoʻomaka lākou e hana me ia i kēia pule aʻe
I have no recollection of my coming here	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i koʻu hele ʻana mai i ʻaneʻi
They sometimes refuse to feed	Hōʻole lākou i ka hānai ʻana i kekahi manawa
I grabbed and grabbed his chin in my hand	Lalau aku la au a lalau i kona auwae ma kuu lima
I wanted to be like that	Ua makemake au e like me ia
The slam became his signature move	Ua lilo ka slam i kāna neʻe pūlima
I can't stand here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou ma ʻaneʻi
I could see how it moved	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona neʻe ʻana
I think it’s a really good performance	Manaʻo wau he hana maikaʻi loa ia
I have to remind him that he can’t touch me	Pono wau e hoʻomanaʻo iā ia ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻopā mai iaʻu
I can’t be mad at that guy	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho huhū i kēlā kanaka
I love you so take care of yourself	Aloha au iā ʻoe no laila e mālama ʻoe iā ʻoe iho
I returned to them but they continued	Ua hoʻi au iā lākou akā hoʻomau lākou
Some people are waiting and the car is slow	Ke kali nei kekahi poʻe a ua lohi ke kaʻa
I appreciate your help in spreading the word	Mahalo wau i kāu kōkua i ka hoʻolaha ʻana i ka ʻōlelo
I knew that using it was the key	Ua ʻike wau ʻo ka hoʻohana ʻana ke kī
I grabbed and pulled out the side table	Lalau aku la au a huki mai i ka papaaina aoao
It is a window to the real man	He puka makani i ke kanaka maoli
It seemed like I was far beyond my local experience	Me he mea lā ua hiki loa au ma mua o koʻu mau ʻike kūloko
Caring is a fee for my homework	ʻO ka mālama ʻana he uku no kaʻu haʻawina home
I can only tell you about my childhood	Hiki iaʻu ke haʻi wale aku iā ʻoe e pili ana i koʻu wā kamaliʻi
I really did, and it took years	Hana maoli wau, a he mau makahiki
Only the professional will work and get out	ʻO ka mea ʻoihana wale nō e hana a puka i waho
I am not the only one you are afraid of	ʻAʻole wau wale nō kāu e makaʻu ai
I missed my parents and my siblings in something terrible	Ua hala au i koʻu mau mākua a me koʻu mau kaikunāne i kekahi mea weliweli
I begged him not to hit me	Ua noi au iā ia ʻaʻole e hahau iaʻu
I looked around the parking lot again	Ua nana hou au a puni ke kahua kaa
Nine men were wounded in the battle	ʻEiwa mau kānaka i ʻeha i ke kaua
I saw the towers fall	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o nā hale kiaʻi
I really like sweet potatoes	Makemake nui au i ka ʻuala bakena
I was able to take good care of myself	Ua hiki ia'u ke hoomalu pono ia'u iho
I think this is normal	Manaʻo wau he mea maʻamau kēia
I only give you this offer once	Hoʻokahi wale nō wau hāʻawi iā ʻoe i kēia hāʻawi
I think you might say so	Manaʻo wau e ʻōlelo paha ʻoe pēlā
I can't help you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe
A completely new person, you might say	He kanaka hou loa, e ʻōlelo paha ʻoe
The higher the score the better	ʻOi aku ka maikaʻi o ka helu kiʻekiʻe
I grabbed his signal and stood in my way	Ua hopu wau i kāna hōʻailona a kū i koʻu ala
I can’t stop	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki
I don’t know if that’s possible	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hiki paha ia
I looked at him and smiled back	Nānā wau iā ia a minoʻaka hope
I had a terrible walk	He hele wāwae weliweli koʻu
I have to find out where he came from	Pono au e ʻimi no hea mai ia
I can hide it forever	Hiki iaʻu ke hūnā iā ia a mau loa aku
No one can tell me why	ʻAʻohe mea e haʻi mai iaʻu i ke kumu
I can dance with someone who knows how to navigate	Hiki iaʻu ke hula me ka mea ʻike i ka hoʻokele
I smiled and then spoke more	Ua minoʻaka wau a laila ʻōlelo nui aku
I lost consciousness and then couldn’t balance	Nalo wau i ka manaʻo a laila ʻaʻole hiki ke kaulike
I think we are less	Manaʻo wau ua emi mākou
I'm sure you heard	Ua maopopo iaʻu ua lohe ʻoe
I love the picture of you and the bird	Aloha au i ke kiʻi o ʻoe me ka manu
I didn’t want to live	ʻAʻole au i makemake e ola
I have different dances for men and women	Loaʻa iaʻu ka hula ʻokoʻa nā kāne a me nā wahine
I will never meet them again	ʻAʻole au e hui hou iā lākou
I can take you with me	Hiki iaʻu ke lawe pū iā ʻoe
There is a workplace, cinema, shop etc.	He wahi hana, hale kiʻi, hale kūʻai etc
I know all these things very well	Ua ʻike pono wau i kēia mau ʻano āpau
I visited the campus to graduate	Ua kipa au i ka pā kula no ka puka ʻana
Part of him welcomed this	Ua hoʻokipa kekahi hapa o ia i kēia
I look forward to the challenge and the challenge	Ke kakali nei au i ka luʻi a me ka hoʻokalakupua
I appreciate your love and giving	Mahalo wau i kou aloha a hāʻawi
I took the hammer and struck him on the knee	Lalau au i ka hamare a hahau iho ma ke kuli
I am going to go into the advice briefly	E hele ana au i ka ʻōlelo aʻoaʻo ma kahi pōkole
I arrived here for lunch	Ua hiki au ma ʻaneʻi ma ka ʻaina awakea
I went to the envelope and slowly opened it	Hele au i ka envelop a wehe mālie
He killed himself after giving evidence at their trial	Ua pepehi ʻo ia iā ia iho ma hope o ka hāʻawi ʻana i nā hōʻike i ko lākou hoʻokolokolo ʻana
I read the big ones first	Heluhelu mua au i nā mea nui
I wanted to ask him why he trusted me	Makemake au e nīnau iā ia no ke aha ʻo ia i hilinaʻi ai iaʻu
The Navy has a training ground	He kahua hoʻomaʻamaʻa ko Navy
A cat was seen eating the rest	Ua ʻike ʻia kahi pōpoki, ʻai i ke koena
I humbled myself to pick up the watch	Hoʻohaʻahaʻa wau iaʻu iho e kiʻi i ka wati
I believe this site is worth checking out	Ke manaʻoʻiʻo nei au he pono ka nānā ʻana i kēia pūnaewele
I don’t think acid is legal	Manaʻo wau ʻaʻole kānāwai ka waikawa
I want money	Makemake au i ke kālā
I overcame my fear	Ua lanakila au i koʻu makaʻu
I could see the kiss between my legs	Ua ʻike au i ka honi ma waena o koʻu mau wāwae
I saw myself	Ua ʻike wau iaʻu iho
Some of the rooms had two bedrooms	Ua loaʻa i kekahi o nā keʻena he ʻelua lumi
I can also return damaged equipment	Hiki nō hoʻi iaʻu ke hoʻihoʻi i nā lako i pohō
I pointed to the conflict in his game design	Ua kuhikuhi au i ka hakakā ma kāna hoʻolālā pāʻani
I immediately saw the music	Ua ʻike koke au i ke mele
I am not a spirit separated from my body	ʻAʻole wau he ʻuhane i kaʻawale mai koʻu kino
I have to stay in his company	Pono au e noho i loko o kāna hui
I take some time to think about the age of this film	Hoʻolilo wau i kekahi manawa e noʻonoʻo i ka makahiki o kēia kiʻi
I will explain later	E wehewehe au ma hope
I went downstairs and picked up the lid	Ua iho au i lalo a hāpai i ke poʻi
I closed the first door, and we looked around	Ua pani au i ka puka mua, a nānā mākou a puni
I hoped for something, but nothing came	Manaʻolana wau i kekahi mea, akā ʻaʻohe mea i hiki mai
I can't accept him as he describes himself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e like me kāna hōʻike ʻana iā ia iho
I like glass, a lot	Makemake au i ke aniani, nui
I love his voice	Aloha au i kāna leo
I struck up with the edge of my sword	Ua hahau au iluna me ka maka o ka'u pahikaua
Most of the sailors were taken care of	Ua mālama ʻia ka hapa nui o nā poʻe holo moku
The yoke will change your balance	E hoʻololi ka ʻauamo i kāu kaulike
I am very clever	He akamai loa au
I look on the other side	Ke nana nei au ma kela aoao
I was there and did not join them	Aia wau ma laila a ʻaʻole i hui pū me lākou
I was able to do well	Ua hiki iaʻu ke hana maikaʻi
I couldn’t stop thinking about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ia
I quickly washed and drank again	Holoi wikiwiki au a inu hou
I know your night is long	ʻIke wau ua lōʻihi kou pō
I was in the room watching a movie	Aia au i loko o ka lumi e nānā ana i ke kīwī
I lived on my own	Ua ola au ma koʻu pono ponoʻī
An atmosphere like the second world	He lewa like me ka honua ʻelua
Brown was their choice	ʻO Brown ko lākou koho
A cloud of smoke fills the shade	Hoʻopiha ke ao o ka uahi i ka malu
I know your feelings, tender	ʻIke wau i kou mau manaʻo, palupalu
I turned and ran to the door	Huli au a holo i ka puka
I tried to keep my breath	Ua ho'āʻo wau e mālama mau i koʻu hanu ʻana
I can’t express this in words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i kēia ma nā huaʻōlelo
I was just trying to explain	Ua ho'āʻo wale wau e wehewehe
I refuse to believe that	Hōʻole wau e manaʻoʻiʻo i kēlā
I have to go and make a living for myself	Pono au e hele e hana i mea ola no'u iho
An ice box and an iron cauldron were provided	Hāʻawi ʻia ka pahu hau a me ka ipu hao
I will stand by my word	E kū wau ma kaʻu ʻōlelo
I can see exactly what happened	Hiki iaʻu ke ʻike pololei i ka mea i hana ʻia
I was surprised, very grateful	Kahaha au, mahalo loa
I hate mobs and violence	Ke inaina nei au i ka lehulehu a me ka hana ino
Maybe I knew someone was coming after them	Ua ʻike paha wau e hele mai ana kekahi ma hope o lākou
I didn’t intend to smoke like that	ʻAʻole wau i manaʻo e puhi e like me kēlā
I tried to write as if nothing had happened	Ua hoʻāʻo wau e kākau me he mea ʻole
I enjoy reading books in my spare time	Leʻaleʻa wau i ka heluhelu puke i koʻu manawa kaʻawale
I don't know why he tried so hard	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kona hoʻāʻo nui ʻana
I have serious dreams	He mau moeʻuhane koʻikoʻi koʻu
I tried to blow air into his lungs	Ua hoʻāʻo wau e puhi i ka ea i loko o kona mau māmā
I thought you didn't care	Ua manaʻo wau ʻaʻole ʻoe mālama
I haven’t had a man for a long time	ʻAʻohe aʻu kanaka no ka lōʻihi
I think we can eat in the room together	Manaʻo wau hiki iā mākou ke ʻai pū i loko o ka lumi
I can see the land before	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻāina ma mua
I can see you lying on the steel table	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e waiho ana ma luna o ka pākaukau kila
I gave him a little encouragement	Ua hāʻawi aku au iā ia i ka paipai liʻiliʻi
I don’t have a pretty idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo nani
I know those words	ʻIke wau i kēlā mau ʻōlelo
I'm not ready for that kind of thing	ʻAʻole wau mākaukau no kēlā ʻano mea
I love learning that hard can be learned	Aloha au i ke aʻo ʻana i hiki ke aʻo ʻia ka paʻakikī
I accept your details submitted here	ʻAe wau i kāu mau kikoʻī i waiho ʻia ma aneʻi
I was in great pain	Ua nui loa ko'u eha
The idea of ​​impending disaster did not happen to him	ʻO ka manaʻo o ka pōʻino e hiki mai ana i hana ʻole ʻia ʻo ia
I kiss the blood you nourish	Honi au i ke koko āu i hānai ai
I went behind, taking the tunnel on the south	Hele au ma hope, e lawe ana i ka tunnel ma ka hema
I read as he liked me there	Ua heluhelu au e like me kona makemake iaʻu ma laila
I did not ask to stay here	ʻAʻole au i noi e noho ma ʻaneʻi
A wide staircase led to the upper floor	Ua alakaʻi ʻia kahi alapiʻi ākea ākea i ka papahele o luna
I always strive	Hoʻoikaika mau wau
I lay down and closed my eyes	Moe iho au a pani i koʻu mau maka
I think we can see a movie	ʻO koʻu manaʻo hiki iā mākou ke ʻike i kahi kiʻiʻoniʻoni
I was dressed, but very calm	Ua ʻaʻahu au, akā mālie loa
I know what you mean	Maopopo iaʻu ke ʻano o kou manaʻo
I wanted what was in me	Ua makemake au i nā mea i loko oʻu
I have the power of learning	Ua loaʻa iaʻu ka mana o ke aʻo ʻana
I got dressed and took her for a walk	Ua ʻaʻahu au a lawe iā ia e holoholo
The crowd was large and enjoyed the beautiful program	Ua nui ka lehulehu a ua hauʻoli i ka papahana nani
I can't eat	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai
I lived in that dream for a month	Ua noho au i kēlā moeʻuhane no hoʻokahi mahina
I want them to know what other people know	Makemake wau e ʻike lākou i ka mea a nā poʻe ʻē aʻe i ʻike ai
I thought you were going to need a different color	Ua manaʻo wau e pono ana ʻoe i kahi kala hou aʻe
I wouldn't do it while he was living with me	ʻAʻole au e hana ʻoiai ʻo ia e noho pū ana me aʻu
I looked closely at the house	Ua nānā pono au i ka hale
He knows the game	ʻIke ʻo ia i ka pāʻani
I saw his cousin going with him	Ua ʻike au i kona hoahānau e hele pū ana me ia
I didn’t solve the problem	ʻAʻole wau i hoʻoholo i ka pilikia
I am knowledgeable, professional and professional	He ʻike wau, kūleʻa a ʻoihana
A few weeks later someone did the same look	He mau pule ma hope mai ua hana kekahi kanaka i ka nānā like
I have to be humble	Pono wau e hoʻohaʻahaʻa
It also added new features	Ua hoʻohui pū i nā mea hou
I can't keep up either	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama pū
I forgot his birthday	Poina au i kona lā hānau
I was drawn to this city	Ua huki ʻia au i kēia kūlanakauhale
I didnʻt just know that	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia wale nō
I have been working to protect you all these years	Ke hana nei au e pale iā ʻoe i kēia mau makahiki
I was angry about this	Ua huhū au i kēia
I slept for two full days	Ua hiamoe au i ʻelua lā piha
I have another reason	He kumu ʻē aʻe kaʻu
I know you will come to conquer your husband	ʻIke wau e hele mai ʻoe e lanakila i kāu kāne
His junior and senior seasons were marred by pain	ʻO kāna mau kau ʻōpio a me nā kau kiʻekiʻe kahi i hoʻopau ʻia e ka ʻeha
I wouldn’t have worked without them	ʻAʻole wau i hana me ka ʻole o lākou
I put my head on his shoulder	Ua kau wau i koʻu poʻo ma luna o kona poʻohiwi
I want to touch and touch	Makemake au e hoopa a hoopa aku
I love the fullness of the pictures	Aloha au i ka piha o nā kiʻi
And he was very different	A ʻokoʻa loa ʻo ia
I rolled the page	Ua ʻolokaʻa au i ka ʻaoʻao
I help him when he does	Kōkua au iā ia ke hana ʻo ia
I dropped them off somewhere in the woods	Hoʻokuʻu au iā lākou ma kahi o ka ululāʻau
I don’t have much knowledge with cities	ʻAʻohe oʻu ʻike nui me nā kūlanakauhale
I am very happy for you	Ua hauʻoli loa wau iā ʻoe
I put my hands over my ears	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o koʻu mau pepeiao
A little bit of sleep	He hapa iki i ka hiamoe
Darkness fled from the forest	Ua ʻauheʻe ka pōʻeleʻele mai ka ululāʻau
I don’t have to teach you anything	ʻAʻole pono wau e aʻo iā ʻoe ma kahi mea
I am a doctor myself	He kauka lapaʻau wau iaʻu iho
I was so ready for a new journey	Ua mākaukau loa wau no kahi huakaʻi hou
I enjoyed the day	Ua hauʻoli wau i ka lā
I can’t imagine it would	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana ia
I miss you today	Ke nalowale nei au iā ʻoe i kēia lā
I love the feedback from my readers	Aloha au i ka manaʻo mai kaʻu poʻe heluhelu
I was clearly an enemy	Ua ike maopopo ia au he enemi
I think there is a fire in the stomach	Manaʻo wau he ahi i loko o ka ʻōpū
I've included a link below for you to check out	Ua hoʻokomo wau i kahi loulou ma lalo no ʻoe e nānā
I like network power	Makemake au i ka mana pūnaewele
I can’t imagine anyone being afraid of my father	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e makaʻu kekahi i koʻu makuakāne
I looked at him intently	Nana aku au iaia me ka ikaika
Some important events took place	Ua hana ʻia kekahi mau hanana nui
I gave him an idea	Hāʻawi wau i kahi manaʻo iā ia
One person was killed in the attack	Hoʻokahi kanaka i make i ka hoʻouka kaua
I think sheʻs red	Manaʻo wau e ʻulaʻula ʻo ia
As for me, nothing	ʻO wau, ʻaʻohe mea
I was told he was separated from his wife	Ua haʻi ʻia iaʻu ua kaʻawale ʻo ia me kāna wahine
A simple lunch is served	Hāʻawi ʻia kahi ʻaina awakea maʻalahi
A funeral procession passed them by	He huakaʻi hoʻolewa i hala iā lākou
I didn't want him or anyone close to me	ʻAʻole au i makemake iā ia a i ʻole kekahi e pili kokoke mai iaʻu
Most of the people at the border were soldiers	ʻO ka hapa nui o nā kānaka ma ka palena he mau koa
I want to say something, but my tongue is not	Makemake au e ʻōlelo i kekahi mea, ʻaʻole naʻe koʻu alelo
I learned the old cover	Ua aʻo au i ka uhi kahiko
I couldn’t fulfill his stay at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i kona noho ʻana ma ka home
I went back and ran for my life, of course	Ua hoʻi au a holo no koʻu ola, ʻoiaʻiʻo
I have a lot to learn first	He nui kaʻu e aʻo mua ai
I have completely forgotten the purpose of our stay here	Ua poina loa au i ke kumu o ko makou noho ana maanei
I need to clean up my project as much as possible	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i kaʻu papahana i ka mea hiki
The second side is hills with their natural shields	ʻO ka ʻaoʻao ʻelua he mau puʻu me ko lākou pale kūlohelohe
I want to be with him as much as possible	Makemake au e noho pū me ia i kahi hiki
I don't want to agree to that search	ʻAʻole au makemake e ʻae i kēlā ʻimi ʻana
I knew they were looking for me	Ua ʻike au i ko lākou ʻimi ʻimi ʻana mai iaʻu
I took care of that room	Ua mālama au i kēlā lumi
I never gave up	ʻAʻole loa wau i hāʻawi aku
I wore it as we sailed	Ua kāʻei aku au iā ia i ko mākou holo ʻana
I decided to use truth against him	Ua hoʻoholo wau e hoʻohana i ka ʻoiaʻiʻo e kūʻē iā ia
I think we’ll work with the air first	Manaʻo wau e hana mua kāua me ka lewa
I didn’t want to give up	ʻAʻole au i makemake e haʻalele
I wrote a post on this here some time ago	Ua kākau wau i kahi pou ma kēia ma ʻaneʻi i kekahi manawa i hala
I can imagine his life in ten years	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona ola i loko o ʻumi makahiki
I have to get up there	Pono wau e ala i laila
A large black rock hill	He puʻu pōhaku ʻeleʻele nui
I thought about the problem with that	Ua noʻonoʻo au i ka pilikia e pili ana i kēlā
I heard a bang on my window	Ua lohe au i ka paʻi nui ʻana o koʻu pukaaniani
I hope you take care of him	Manaʻo wau e mālama ʻoe iā ia
I cannot allow the world to know the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka honua e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I need to practice the art of driving	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa i ka maalea o ka hoʻokuke
I have no idea about it	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana ia mea
I thought about the future	Ua noʻonoʻo wau i ka wā e hiki mai ana
I don’t live with that person today	ʻAʻole wau e noho pū me kēlā kanaka i kēia lā
I started to make up my own ideas	Ua hoʻomaka wau e hana i koʻu mau manaʻo ponoʻī
I felt sad but I couldn’t fix the problem	Ua ʻike au i ke kaumaha akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻoponopono i ka pilikia
I come from a conservative city and family	Ua hele mai au mai kahi kūlanakauhale conservative a me ka ʻohana
I always fail as a leader	Ke hāʻule mau nei au ma ke ʻano he alakaʻi
Here I ask for another time	Eia wau e noi i kahi manawa hou
I just put everything together	Ua hoʻokomo wale wau i nā mea a pau
I read his thoughts on the stairs to the second floor	Heluhelu au i kona manao, ma ke alapii a hiki i ka lua
I jumped out of my seat	Lele au mai koʻu noho
I swear you won't forget	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ʻoe e poina
I took it out to check for accuracy	Ua lawe au i waho e nānā i ke kūpono
I had no idea what his advice was	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki i kāna ʻōlelo aʻo
I will not be called again	ʻAʻole au e kiʻi hou ʻia
I will stay in the office	E noho au ma ke keʻena
I can't blame them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou
I'd better change them soon	E aho au e hoʻololi koke iā lākou
I heard it slipping with me	Ua lohe au i ka paheʻe ʻana me aʻu
Hundreds of homes were damaged	Ua hala nā haneli he mau hale i ka ʻino
The white group only thought these men would care	Ua manaʻo wale ka hui keʻokeʻo e noʻonoʻo kēia mau kāne
I have been busy busy busy	I have been busy busy busy
The fourth seat on their side was vacant	Ua hakahaka ka ha noho ma ko lakou aoao
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
He was a strong supporter of men's rights	He kākoʻo ikaika ʻo ia i nā pono kāne kāne
I knew it in my heart	Ua ʻike au i loko o koʻu puʻuwai
I need to get to my car	Pono wau e hōʻea i koʻu kaʻa
I stay there a while to register	Noho au ma laila i kekahi manawa e hoʻopaʻa inoa
I went to school with the youngest	Hele au i ke kula me ka muli loa
I don’t have enough time in the sun these days	ʻAʻole lawa koʻu manawa i ka lā i kēia mau lā
I have no prior knowledge	ʻAʻohe oʻu ʻike mua
I know you understand	Ua maopopo iaʻu e hoʻomaopopo ana ʻoe
I will never be happy again	ʻAʻole au e hauʻoli hou
I planted it in the forest not far from here	Ua kanu au iā ia ma ka ululāʻau ʻaʻole mamao loa mai ʻaneʻi
I hold the key to the future	Paʻa wau i ke kī o ka wā e hiki mai ana
I am the other person	ʻO wau no ke kanaka ʻē aʻe
It was a terrible thing	He mea weliweli loa
I was strong enough to swim	Ua ikaika au a hiki iaʻu ke ʻau
I will take it soon	E lawe koke ana au
Only half of my work	ʻO ka hapalua wale nō o kaʻu hana
I think we have a story here	Manaʻo wau he moʻolelo kā mākou ma ʻaneʻi
I like to spend time with my family and friends	Makemake au e hoʻolimalima manawa me koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I tried to get to him	Ua ho'āʻo wau e kiʻi aku iā ia
I will ask again about it soon	E nīnau hou au no ia mea koke
I wanted to go out	Ua makemake au e hele i waho
I jumped in the front seat and started the car	Lele au ma ka noho mua a hoʻomaka i ke kaʻa
A man tied to the ground, struggling to free himself	He kanaka i nakinaki ʻia i ka lepo, e hakakā nei e hoʻokuʻu
I like my healthy diet	Makemake au i kaʻu meaʻai ola
My parents were around	Ua puni koʻu mau mākua
I breathed and tried to relax	Ua hanu au a ho'āʻo e hoʻomaha
I don’t like hearing him talk like that	ʻAʻole au makemake i ka lohe ʻana iā ia e kamaʻilio like me ia
I do not know what day it is	ʻAʻole au i ʻike i ka lā hea ia
I walk around the room, walking backwards	Kaʻahele au i ka lumi, e hele ana i hope
It was a crazy, crazy job	He hana pupule, pupule
I can’t stand most of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka nui o lākou
I can imagine I’m going to fall in love with her	Hiki iaʻu ke manaʻo e hāʻule ana au i ke aloha iā ia
I may have learned my lessons	Ua aʻo paha wau i kaʻu mau haʻawina
He was fired from his job	Hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai kāna hana
I remember we saw almost everything in our entire circle	Hoʻomanaʻo wau ua ʻike mākou i nā mea āpau kokoke i kā mākou pōʻai holoʻokoʻa
I think it’s a sign of pure guilt	Manaʻo wau he hōʻike ia i ka hewa maʻemaʻe
I can do it with honesty	Hiki iaʻu ke hana me ka ʻoiaʻiʻo
I want to talk to you again	Makemake au e kamaʻilio hou aku iā ʻoe
But I did not tell you that knowledge	ʻAʻole naʻe wau i haʻi aku iā ʻoe i kēlā ʻike
I don't hate him anymore	ʻAʻole au i inaina hou iā ia
I'm trying to figure out where the attacks came from	Ke hoʻāʻo nei au e ʻimi no hea mai nā hoʻouka kaua
I wondered where they were or whether they were safe	Ua noʻonoʻo au i hea lākou a palekana paha lākou
I think everything was fine and they came back	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau a hoʻi mai lākou
I didn’t move immediately	ʻAʻole au i neʻe koke
I turned to him and cleaned my neck	Huli au iā ia a hoʻomaʻemaʻe i koʻu ʻāʻī
Rogers knew what he was up to	Ua ʻike ʻo Rogers i kāna mea i hoʻolālā ai
I know you are not happy	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hauʻoli
I want to stay there	Makemake au e noho ma laila
I heard him once did that	Ua lohe au i kekahi manawa āna i hana ai pēlā
I looked for a long time at the desolate places	Ua nānā lōʻihi au i nā wahi i neoneo
I can't hear anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka mea
I put on my clothes and went to the elevator	Hoʻokomo wau i koʻu ʻaʻahu a hele i ka ʻeleke
I wish he could help me	Makemake wau e hiki iā ia ke kōkua mai iaʻu
I see him every day	ʻIke wau iā ia i kēlā me kēia lā
I think I’ll get one	Manaʻo wau e kiʻi wau i hoʻokahi
I was safe with him	Ua palekana au me ia
I think there are five more under the first five	Manaʻo wau he ʻelima hou aʻe ma lalo o ka ʻelima mua
I heard the sound of the door closing	Ua lohe au i ka leo o ka puka i kona pani ʻana
I think sometimes we would call if he wasn’t listening	Manaʻo wau i kekahi manawa i hea mākou inā ʻaʻole ʻo ia e hoʻolohe
I always knew things	Ua ʻike mau au i nā mea
I shook my head, cleaning up	Luliluli au i koʻu poʻo, hoʻomaʻemaʻe
The look over his shoulder confirmed his doubt	ʻO ka nānā ʻana ma luna o kona poʻohiwi i hōʻoia i kona kānalua
I leaned over and kissed her	Ua hilinaʻi au a honi iā ​​ia
I don’t see anything close to this	ʻAʻole au i ʻike i kahi mea kokoke i kēia
I think your memory is a little less	Ke manaʻo nei au ua emi iki kou hoʻomanaʻo
I can do that	Hiki iaʻu ke hana pēlā
I searched to find out who it was	Huli au e ʻike ʻo wai ia
There’s just something between us	He mea wale nō ma waena o mākou
I have a lot of keys, not enough	Nui kaʻu mau kī, ʻaʻohe kūpono
I waited a long time, and had time today	Ua kali lōʻihi wau, a loaʻa ka manawa i kēia lā
I take a deep breath and try to stand up	Hoʻopuka wau i ka hanu hohonu a hoʻāʻo e kū
A variety of train lines were opened on the project	Ua wehe ʻia kahi laina kaʻaahi like ʻole ma ka papahana
I let out a sigh of sadness	Ua hoʻokuʻu au i ke kaniʻuhū o ke kaumaha
Her lips twitched	Ua ʻōniʻoniʻo ka lehelehe i kona lehelehe
I didn’t go anywhere	ʻAʻole au i hele i kahi
I wanted to watch	Ua makemake au e nana
I doubt the purity of the ligue	Ke kānalua nei au i ka maʻemaʻe o ka ligue
I was not at all surprised by what happened	ʻAʻole loa au i kahaha i kekahi mea i hana ʻia
I met him half way	Ua halawai au me ia i ka hapalua o ke ala
I ruined it, asking too	Ua ʻānai au, me ka nīnau pū
I hurried to my pit	Holo wikiwiki au i ko'u lua
I think he’s a very good player	Manaʻo wau he mea hoʻokani maikaʻi loa ia
I will pay you out of my own money	Na'u no e uku aku ia oe noloko mai o ka'u dala ponoi
I like the right amount of fun	Makemake au i ka leʻaleʻa kūpono
I mean, just light the fire later	ʻO koʻu manaʻo, e hoʻā wale i ke ahi ma hope
I can see his pain in my mind	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻeha i koʻu noʻonoʻo
I feel great anger and pain	ʻIke wau i ka huhū nui a me ka ʻeha
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I am not called a sleeper	ʻAʻole wau e kapa ʻia he hiamoe
I took a salad	Ua lawe au i salakeke
I don't know if it will work	ʻAʻole au i ʻike inā e hana ia
I know his words are true	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo kāna ʻōlelo
I searched for the phone first	Ua ʻimi mua au i ke kelepona
We could have done better than that	Hiki iā mākou ke hana maikaʻi ma mua o kēlā
I will not leave you alone in the dark	ʻAʻole au e waiho wale iā ʻoe i ka pōʻeleʻele
I'll do that later	E hana wau i kēlā ma hope
I want to do something before breaking it	Makemake au e hana i kekahi mea ma mua o ka wāwahi
I need him to understand and follow my instructions	Pono wau iā ia e hoʻomaopopo a hahai i kaʻu mau kuhikuhi
I have no problem asking him wrong	ʻAʻohe oʻu pilikia e nīnau iā ia i ka hewa
I will be forced to be different	E koi ʻia au e ʻokoʻa
Both methods are suitable for working with technology	Ua kūpono nā ʻano ʻelua no ka hana ʻana i ka ʻenehana
I wouldn’t argue	ʻAʻole wau e hoʻopaʻapaʻa
I think of the knives inside	Manaʻo wau i nā pahi i loko
I tell you, mine eyes are open	Ke hai aku nei au ia oukou, ua weheia ko'u mau maka
I pulled him, resting on my chest	Huki au iā ia, e hoʻomaha ana ma koʻu umauma
My thoughts on all those people	ʻO koʻu manaʻo i kēlā poʻe a pau
I hate it when people talk to me like that	Ua inaina au i ka wā e kamaʻilio mai ai nā kānaka iaʻu pēlā
I probably knew something was wrong	Ua ʻike paha wau ua hewa kekahi mea
I will give you food for a special bath	E hāʻawi wau iā ʻoe i mea ʻai no kahi ʻauʻau kūikawā
I want to lose the wooden chair	Makemake au e poho i ka noho lāʻau
I don't know what to tell her	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e haʻi aku ai iā ia
I can clearly see him	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo iā ia
I'll send a quote to him sometime	E hoʻouna aku wau i kahi kuhi iā ia i kahi manawa
I can build everything	Hiki iaʻu ke kūkulu i nā mea a pau
I breathed and wept	Hanu iho la au a kaniuhu
I don’t want any	ʻAʻole wau makemake i kekahi
I immediately agreed and lit the oven	Ua ʻae koke wau a hoʻā i ka umu
I always see pictures	ʻIke mau wau i nā kiʻi
These studies account for changes in land use	Ua helu kēia mau haʻawina i nā loli hoʻohana ʻāina
I got in his car	Ua kiʻi au i kāna kaʻa
I tried to breathe but the air would not come	Ua hoʻāʻo wau e hanu akā ʻaʻole hiki mai ka ea
I don’t mean to laugh	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻakaʻaka
I had to get dressed for the show	Pono wau e ʻaʻahu no ka hōʻike
I don't pay much attention to you today	ʻAʻole au i nānā nui iā ʻoe i kēia mau lā
I dropped my head behind his shoulder	Hāʻule au i koʻu poʻo ma hope o kona poʻohiwi
I did not see them for two years	ʻAʻole au i ʻike iā lākou no ʻelua makahiki
The cold wind blew, and he could kiss her	Pa mai ka makani anu, a hiki iā ia ke honi iā ​​ia
I owe them a great deal	Ua aie nui au ia lakou
I greet them with a nod	Aloha au iā lākou ma ke kunou ʻana
I think you are in the hospital	Manaʻo wau aia ʻoe i ka haukapila
I can’t imagine them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā lākou
I demanded to know where they had taken him	Ua koi au e ʻike i kahi i lawe ai lākou iā ia
I first went through this on stage	Ua hele mua wau i kēia ma ka pae
I have never had a woman do this to me	ʻAʻole au i loaʻa i kekahi wahine e hana i kēia iaʻu
I want to share everything with you	Makemake au e kaʻana like i nā mea a pau me ʻoe
The horses were taken to the sea to drink	Lawe ʻia nā lio i kai e inu ai
I have to look at my notes before I speak	Pono wau e nānā i kaʻu mau memo ma mua o kaʻu haʻiʻōlelo
I think it’s better for him	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi iā ia
I thought this might not be an encouraging sign	Ua manaʻo wau ʻaʻole paha kēia he hōʻailona hoʻoikaika
I have to think a little bit about him	Pono wau e noʻonoʻo iki iā ia
I just wanted to put the record straight	Ua makemake wale au e kau pololei i ka mooolelo
I will not allow you to do that	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hana pēlā
I'll give him something to give back to you	E hāʻawi wau i kekahi mea e hoʻihoʻi iā ia iā ʻoe
I couldn’t get it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ia
I’m not happy, right	ʻAʻole wau hauʻoli, pololei
I lost a moment and couldn’t face myself	Ua nalowale kaʻu i kekahi manawa a ʻaʻole hiki iaʻu ke alo iaʻu iho
I melted myself into his strong physical body	Ua hoʻoheheʻe wau iaʻu iho i loko o kona kino kino ikaika
I threw it in my growing pile	Ua hoʻolei au i loko o kaʻu puʻu ulu
Every year the fleet decreased	I kēlā me kēia makahiki ua emi ka ʻauwaʻa
I will not kill them, but no one	ʻAʻole au e pepehi iā lākou, ʻaʻole naʻe kekahi
The soldiers are sitting in the streets	Ke noho nei na koa ma na alanui
I did not know how it was cut	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻoki ʻana
I do this with cold	Hana wau i kēia me ke anu
I have two in my house	ʻElua aʻu i loko o koʻu hale
He was a young man, but a small man	He kanaka opio, aka, he kanaka uuku
I saw that he had trampled on the dead body	Ua ʻike au ua hehi ʻo ia i ke kino make
I started quickly	Hoʻomaka wikiwiki wau
I asked who it was	Ninau au no wai ia
I braced myself and swam for a good two hours	Paipai au iaʻu iho a ʻauʻau no ʻelua hola maikaʻi
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui ia
I went to bed and lay down	Hele au i kahi moe a moe iho
I began to wonder why this was	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i ke kumu o kēia
I put my foot first	Kau wau i koʻu wāwae ma ka mua
I threw him back	Kiola au iā ia i hope
I was completely stuck with the most important time	Ua paʻa loa wau i ka manawa nui loa
I counted him and he wasn't there for me	Ua helu au iā ia a ʻaʻole ʻo ia ma laila noʻu
Seconds, five seconds, two minutes	Kekona, ʻelima kekona, ʻelua mau minuke
I had a strange joy watching him	Ua loaʻa iaʻu kahi hauʻoli ʻē i ka nānā ʻana iā ia
I can't stop talking about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke kamaʻilio ʻana no ia mea
He was probably a young murderer	He kanaka pepehi kanaka opio paha
I don’t think we know for sure now	Manaʻo wau ʻaʻole mākou e ʻike maopopo i kēia manawa
I did a lot of experience with the tour	Ua hana au i nā ʻike he nui me ke kaapuni
I saw his mourning before his lips	Ua ʻike au i kona kanikau ma mua o kona mau lehelehe
My lips moved a little because of the pain of it	Ua neʻe iki koʻu mau lehelehe no ka ʻeha o ia mea
Democracy is where citizens have a last language	ʻO ke aupuni democracy ka loaʻa ʻana o nā kamaʻāina i ka ʻōlelo hope
I like the time to plan	Makemake au i ka manawa e hoʻolālā ai
I played with them all	Ua pāʻani au me lākou a pau
I couldn’t sleep at night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō
I want to sleep or die	Makemake au e hiamoe a make paha
I think we are ready for the first class	Manaʻo wau ua mākaukau mākou no ka papa mua
I can’t wait to read your book man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e heluhelu i kāu kanaka puke
I want to let go of everything	Makemake au e hoʻokuʻu i nā mea a pau
I have a serious workout planned for tomorrow	He kau hoʻoikaika koʻikoʻi koʻu i hoʻolālā ʻia no ka lā ʻapōpō
I just wanted to hold on	Ua makemake wale au e paa
I read online on my computer	Heluhelu au ma ka pūnaewele ma kaʻu kamepiula
I heard them chasing the noise	Lohe au iā lākou e alualu ana i ka walaʻau
I killed myself after it was over	Ua make au ia'u iho ma hope o ka pau ana
I covered my stomach with my hands	Ua uhi au i koʻu ʻōpū me koʻu mau lima
Offer from an anonymous donor	He hāʻawi mai kahi hāʻawi inoa ʻole
I know you can't understand this	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i kēia
He seldom told his wife	He manawa kakaʻikahi ke haʻi ʻo ia i kāna wahine
I didn’t expect to serve in one day	ʻAʻole au i manaʻo i ka lawelawe ʻana i ka lā hoʻokahi
I can’t argue with any of them on that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa me kekahi o lākou ma ia mea
I really wanted to talk	Ua makemake nui au no ke kamaʻilio ʻana
I just hang out with my pets	Hoʻokomo wale wau me kaʻu mau holoholona
I turned the car over and left	Huli au i ke kaʻa a haʻalele
I am very happy that he chose me	Hauʻoli nui wau i kona koho ʻana iaʻu
He signed the agreement next month	Ua pūlima ʻo ia i ka ʻaelike i ka mahina aʻe
I want these tools to do that	Makemake au i kēia mau mea hana e hana i kēlā
I want you to have a better life	Makemake au e loaʻa iā ʻoe kahi ola maikaʻi aʻe
I will not bow to the metal image	ʻAʻole au e kūlou i mua o ke kiʻi metala
I felt the love between us and we had a fat woman	Ua manaʻo wau i ke aloha ma waena o mākou a ua loaʻa iā mākou ka wahine momona
I can’t take any of this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kekahi o kēia
I can smell the bread and something delicious	Hiki iaʻu ke honi i ka berena a me kekahi mea ʻono
I lowered my voice in order to think	Ua hoʻemi au i ka leo i mea e noʻonoʻo ai
I’m not showing anything	ʻAʻole au e hōʻike ana i kekahi mea
I can watch you and our child growing up	Hiki iaʻu ke nānā aku iā ʻoe a me kā kāua keiki e ulu ana
I threw him a ball	Kiola au iā ia i ke kinipōpō
I know you want to die	ʻIke wau makemake ʻoe e make
I looked at my thoughts	Nana aku la au i ko'u noonoo
I appreciate that	Mahalo wau no ia mea
I started to give back	Hoʻomaka wau e hoʻihoʻi
I knocked again loudly	Kikeke hou aku au me ka leo nui
I didn't think it was just that	Ua manaʻo ʻole wau, ʻo ia wale nō
I can’t just shoot him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pana wale iā ia
I think the wait is probably over	Manaʻo wau ua pau paha ke kali
I turned my back and walked away from him	Huli au i koʻu kua a hele aku mai ona aku
I have no trouble sleeping	ʻAʻole pilikia wau i ka hiamoe
Fortunately, no one else knew except me	ʻO ka mea pōmaikaʻi, ʻaʻohe mea ʻē aʻe i ʻike, ʻo wau wale nō
I looked at him and just laughed	Nānā wau iā ia a ʻakaʻaka wale
I admire your wisdom	Mahalo au i kou akamai
There was a sad smile on his face	He minoʻaka kaumaha ma kona alo
I just saw a big big door sign	ʻIke wale au i kahi hōʻailona puka nui nui
I knew she wasn't ready	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i mākaukau
I have a husband at home who loves me	He kāne koʻu ma ka hale e aloha iaʻu
I looked at him in the mirror	Nānā au iā ia ma ke aniani
I think this is a gift	Manaʻo wau he makana kēia
I learned to swim with him	Ua aʻo au e ʻauʻau me ia
There is a fence around the whole complex	Aia kekahi pā a puni ka paʻakikī holoʻokoʻa
I think this center will be, one restaurant	Manaʻo wau e lilo kēia kikowaena, hoʻokahi hale ʻaina
I recommend them both	Paipai au iā lāua ʻelua
I smiled at them again	Ua minoʻaka hou au iā lākou
I am the teacher of one	ʻO wau ke kumu o kekahi
I like men's clothes	Makemake au i ke kapa kāne
I can be human now	Hiki iaʻu ke lilo i kanaka i kēia manawa
I’m trying to write	Ke ho'āʻo nei au e kākau
I asked some of my friends for ideas	Ua nīnau au i kekahi o koʻu mau hoaaloha no nā manaʻo
I can kill you	Hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe
Social science can be studied with seriousness	Hiki ke aʻo ʻia ka ʻepekema pilikanaka me ka manaʻo koʻikoʻi
It then intensifies quickly and becomes a very strong storm	A laila hoʻoikaika wikiwiki ʻia a lilo i ʻino nui ikaika
I’m not interested in money	ʻAʻole au hoihoi i ke kālā
I'd like to know if anyone is here	Makemake au e ʻike inā aia kekahi ma ʻaneʻi
I was a little troubled by the hearing	Ua pilikia iki au i ka lohe
I didn’t take my time	ʻAʻole au i lawe i koʻu manawa
I see the face of the man dancing	ʻIke au i ka helehelena o ke kanaka e hula ana
I was very angry yesterday when my father told me that	Ua huhū loa au i nehinei i ka haʻi ʻana mai o koʻu makuakāne iaʻu
I stood waiting for his answer	Kū wau e kali ana i kāna pane
I can see the power of life in plants	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikaika o ke ola i loko o nā mea kanu
I shared small things around the day	Ua puunaue au i na mea liilii a puni ka la
Other writers commented on the payoff	Ua haʻi kekahi mau mea kākau ʻē aʻe i ka uku
I remember the last time this disaster	Ua hoʻomanaʻo wau i ka manawa hope loa kēia ʻino
It’s a trustworthy blind side	He ʻaoʻao makapō hilinaʻi
I will be going sooner than you think	E hele koke ana au ma mua o kou manaʻo
Tears streamed down my cheeks	Hehe mai ka waimaka ma ko'u papalina
I just put on a new mattress	Hoʻokomo wale wau i kahi moena hou
I always tell them to leave everything to me	ʻŌlelo mau wau iā lākou e waiho i nā mea a pau iaʻu
I couldn’t stop them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iā lākou
I promise to respect all your standards	Ke hoʻohiki nei au e mahalo i kāu mau kūlana a pau
Power and water lines were restored	Ua hoʻihoʻi hou ʻia nā laina mana a me ka wai
B tells him to go ahead	E ʻōlelo ʻo B iā ia e hele i mua
I like this picture	Makemake au i kēia kiʻi
I decided to go with my heart	Ua hoʻoholo wau e hele me koʻu puʻuwai
People can promote their business through video marketing	Hiki i ke kanaka ke hoʻolaha i kā lākou ʻoihana ma o ke kūʻai ʻana wikiō
I quickly removed the image from my mind	Wehe koke wau i ke kiʻi mai koʻu manaʻo
I collect life care	ʻOhi au i ka mālama ola
I’m trying to intimidate him	Ke ho'āʻo nei au e hoʻoweliweli iā ia
I just let go of that problem	Hoʻokuʻu wale wau i kēlā pilikia
A family tradition of goodness	He kuʻuna ʻohana o ka maikaʻi
I decide this is reasonable	Hoʻoholo wau he kūpono kēia
I fell on the road	Ua hina au ma ke alanui
I’m editing the future in my head	Ke hoʻoponopono nei au i ka wā e hiki mai ana ma koʻu poʻo
I need time to think	Pono wau i ka manawa e noʻonoʻo ai
I always considered myself a good mother	Manaʻo mau wau iaʻu iho he makuahine maikaʻi
The remaining machines rested	Ua hoʻomaha nā mīkini i koe
I can't wait for my hair to grow back	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka ulu ʻana o koʻu lauoho
I have to think it’s clear	Pono wau e noʻonoʻo he maopopo
I came with three	Ua hele mai au me ʻekolu
I finally decided with them	Ua hoʻoholo hope wau me lākou
I want to know who they are	Makemake au e ʻike ʻo wai lākou
A strong seat was shown	Ua hōʻike ʻia kahi noho ikaika
I wanted to destroy myself	Ua makemake au e luku ia'u iho
I feel like I don't trust my voice right now	Kuno wau me ka hilinaʻi ʻole i koʻu leo ​​i kēia manawa
I bought us, we will use	Ua kūʻai au iā mākou, e hoʻohana mākou
There is a bedroom and a living room	He lumi moe a me kahi lumi lumi
I was left jealous	Ua waiho au i ka lili
And we continue to work	A ke hoʻomau nei mākou i ka hana
I started to get angry	Hoʻomaka wau e huhū
I think he has a wife	Manaʻo wau he wahine kāna
I opened my mouth and no words came out	Ua wehe au i koʻu waha a ʻaʻohe huaʻōlelo i puka mai
I love you very much	Aloha nui au iā ʻoe
I have heard many good things about you	Ua lohe au i nā mea maikaʻi he nui e pili ana iā ʻoe
His lips were covered with a blue cloth	Ua uhi ʻia kona mau lehelehe he lole pulu
There is a similar story on local radio stations	Aia kekahi moʻolelo like ma nā lekiō kūloko
A man and a woman	He kāne a he wahine
I can no longer take away the lie that wants to be true	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou aku i ka wahaheʻe e makemake ana e lilo i ʻoiaʻiʻo
I try not to think about the past	Hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo i ka wā i hala
I called the customer and told them my problem	Ua kāhea au i ka mea kūʻai aku a haʻi iā lākou i koʻu pilikia
I added oil, there was no sugar cane	Hoʻohui au i ka ʻaila, ʻaʻohe kō
I have become a new person	Ua lilo au i kanaka hou
I think you have a happy life	Manaʻo wau he ola hauʻoli kou
I asked him where the ferry was	Ua nīnau au iā ia i hea ka moku kaʻa
I did well, of course	Ua hana maikaʻi wau, ʻoiaʻiʻo
He is now married and has two children	Ua male ʻo ia i kēia manawa a ʻelua keiki
A text message will be created	He memo kikokiko e hana ia
I thought what was best for you	Ua noʻonoʻo wau i ka mea maikaʻi loa iā ʻoe
I gave birth to her children	Ua hānau au i kāna mau keiki
A lament clung to his lips	Paʻa maila kekahi kanikau i kona mau lehelehe
I have to leave them	Pono wau e haʻalele iā lākou
I will never be your stepping stone	ʻAʻole loa wau e lilo i pōhaku paepae nou
I sing the sacred song	Mele au i ke mele haipule
I think sheʻs very beautiful	ʻO koʻu manaʻo, he nani loa ʻo ia
I didn’t want to put them in harm’s way	ʻAʻole au i makemake e hoʻokomo iā lākou i ka pōʻino
I got the picture	Ua loaʻa iaʻu ke kiʻi
I hurried to the floor when the bathroom door opened	Holo wikiwiki au i ka papahele i ka wehe ʻana o ka puka ʻauʻau
I didn’t really like that	ʻAʻole au i makemake nui i kēlā
They played together for four years	Ua pāʻani pū lāua no ʻehā makahiki
I can try to delay them	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo e hoʻopaneʻe iā lākou
I can get a job for the lowly	Hiki iaʻu ke loaʻa ka hana no ka poʻe haʻahaʻa
I will not allow my heart to forget you	ʻAʻole au e ʻae i koʻu puʻuwai e poina iā ʻoe
I knew it wasn’t something to turn women around	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he mea e hoʻohuli ai i nā wahine
I can shake	Hiki iaʻu ke haʻalulu
I play video games	Kiʻi au i nā pāʻani wikiō
I went to my dressing room and got dressed	Hele au i koʻu keʻena keʻena lole a ʻaʻahu au
I can keep going and not stop	Hiki iaʻu ke hoʻomau i ka hele ʻana a ʻaʻole e hoʻōki
There are also other types of work that can be done well	Hiki nō hoʻi ke hana maikaʻi ʻia kekahi mau ʻano hana
Research does not support this problem	ʻAʻole kākoʻo ka noiʻi i kēia pilikia
I’m a good stable person	ʻO wau ke kanaka kūpaʻa maikaʻi
I think you have filled me in well	Manaʻo wau ua hoʻopiha maikaʻi ʻoe iaʻu
The glass has a purpose	He kumu ko ke aniani
I love you so much until that last point	Nui koʻu makemake iā ʻoe a hiki i kēlā wahi hope loa
I think someone can step up	Manaʻo wau hiki i kekahi ke piʻi i luna
I pulled it back and shut down the engine	Huki hou au a pani i ka ʻenekini
I want you all to have a little faith	Makemake au iā ʻoukou a pau i ka manaʻoʻiʻo iki
I was the only one responsible for her not going	ʻO wau wale nō ke kuleana i kona hele ʻole ʻana
I woke up and these two were sleeping outside	Ala aʻela au a e hiamoe ana kēia ʻelua ma waho
I have confidence in them	He paulele ko'u ia lakou
A look of surprise spread over his face	Ua pahola ae ka nanaina pihoihoi ma kona mau helehelena
I stood a little behind the half -open door	Kū iki au ma hope o ka hapalua o ka puka hāmama
I looked at what he was pointing at	Nānā au i kāna e kuhikuhi nei
I studied, and I didn’t go to parties very often	Ua aʻo au, a ʻaʻole pinepine au i hele i nā pāʻina
I entered the second room	Ua komo au i loko o ka lumi lua
I went to the city or town	Ua hele au ma ke kūlanakauhale a i ʻole ke kūlanakauhale
A minimum number of items are completed per lab session	Hoʻopau ka helu liʻiliʻi o nā mea i kēlā me kēia kau lab
I will go online	E komo au i ka pūnaewele
I see people every day	ʻIke au i nā kānaka i kēlā me kēia lā
I fought for a friend just as hard	Ua hakakā au no ka hoaloha e like me ka paʻakikī
I was not afraid of grief	ʻAʻole wau i makaʻu i ke kaumaha
I checked my watch again	Nānā hou au i kaʻu wati
I think some of these groups are communist	Manaʻo wau he komunista kekahi o kēia mau hui
A young man told me	Ua haʻi mai kekahi kanaka ʻōpio iaʻu
I saved some for trouble	Ua mālama au i kekahi no ka pilikia
I took him when he was one year old	Ua lawe au iā ia i ka wā hoʻokahi ona makahiki
I understand living in the classroom	Maopopo wau i ka noho ʻana i loko o ka lumi papa
I'm in a bad situation	Aia wau i kahi kūlana ʻino
I think things are going well now	Manaʻo wau e holo ana nā mea i kēia manawa
I don’t mean to be misleading	ʻAʻole wau i manaʻo e kuhi
I pulled his face closer to mine	Huki au i kona maka a kokoke i ko'u
I ran to the pond with a worried voice	Holo au i ka loko wai me ka leo hopohopo
I’m going to be a legend	E lilo ana au i moʻolelo
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I was often late for work	Ua lohi pinepine au i ka hana
I found a new office a few blocks away	Ua loaʻa iaʻu kahi keʻena hou he mau poloka ka mamao
I need you to be my rock	Pono au e lilo ʻoe i pōhaku noʻu
I’m not sorry for anything	ʻAʻole au i hala no kekahi mea
The humble murmur among the crowd passed	Ua hala ka ʻōhumu haʻahaʻa ma waena o ka lehulehu
I think there is	Manaʻo wau aia
I can’t stand there anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou i laila
I heard a knock at the door	Ua lohe au i ke kīkēkē ʻana ma ka puka
I thought from below	Ua manaʻo wau no lalo mai
He could not be chosen a third time	ʻAʻole hiki ke koho ʻekolu iā ia
I take my stuff out of my slot	Lawe wau i kaʻu mau mea mai kaʻu slot
I think there is	ʻO koʻu manaʻo, aia paha
A boy and a girl	He keikikāne a he kaikamahine
I can be the player to drop my fingers	Hiki au i ka mea pāʻani e hāʻule ai koʻu mau manamana lima
I believe it will be capital, after all	Ke manaʻoʻiʻo nei au e lilo ia i kapikala, ma hope o nā mea a pau
I have no quarrel with you or your country	ʻAʻohe oʻu hakakā me ʻoe a me kou ʻāina
I can’t stand his constant abuse anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou i kāna hana hoʻomāinoino mau
I could see the blood flowing from the tears	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o ke koko mai ka waimaka
I also don’t use my phone	ʻAʻole hoʻi au e hoʻohana i kaʻu kelepona
I think this is a reason	Manaʻo wau he kumu kēia
I will go to my grave to try	E hele au i ko'u lua kupapau e hoao ana
I am not used to tears and sadness	ʻAʻole wau i maʻa i ka waimaka a me ke kaumaha
And I will do it without caring for you	Aʻo wau e hoʻokō me ka mālama ʻole mai iā ʻoe
I felt out of place	Ua manaʻo wau i waho o kahi
I thank you for calling	Mahalo au iā ʻoe ke kāhea ʻana mai
I need to know my legal name	Pono wau e ʻike i koʻu inoa kānāwai
I was again like a young girl	Ua like hou au me he kaikamahine opio
I can smell the forest	Hiki iaʻu ke honi i ka nahele
I want two things in the store	Makemake au i ʻelua mau mea ma ka hale kūʻai
I think it will be done at about seven	Manaʻo wau e hana ʻia ma kahi o ʻehiku
I didn’t go into the details	ʻAʻole wau i komo i nā kikoʻī
I was excited for a minute	Ua hauʻoli au no hoʻokahi minute
I did not teach them	ʻAʻole au i aʻo iā lākou
I think it’s possible though	Manaʻo wau hiki nō naʻe
I have never seen flesh in my life	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻiʻo i koʻu ola
It was hard for me to be careful	Ua paʻakikī iaʻu e makaʻala
I thought he was right about that	Ua manaʻo wau ua pololei ʻo ia i kēlā
I hope time will tell	Manaʻo wau e haʻi ka manawa
God is pushing my wave and running	Ke hoʻokuke nei ke Akua i kuʻu nalu a holo
I’m not going to get into this mess	ʻAʻole au e komo i loko o kēia haunaele
I knew he didn't want to see me die	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole makemake ʻo ia e ʻike iaʻu i ka make
I remember you showing me your results	Hoʻomanaʻo wau e hōʻike ana ʻoe iaʻu i kāu mau hopena
I don't believe you anymore	ʻAʻole au manaʻoʻiʻo hou iā ʻoe
I shook my head but I insisted	Luliluli au i koʻu poʻo akā koi aku au
I truly embraced the freedom of my guilt	Ua apo maoli au i ke kuokoa o ko'u hala
I was very angry	Ua huhū loa au
I put on my clothes the next day	Ua hoʻokomo au i koʻu ʻaʻahu i ka lā aʻe
I can’t always sit there waiting for someone to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau ma laila e kali a hiki mai kekahi
I did not see him or his clothes before	ʻAʻole au i ʻike iā ia, a i kona ʻaʻahu ma mua
I couldn’t look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I have wronged his friends	Ua hewa au i kona mau hoa
I always take you with me	Lawe mau au iā ʻoe me aʻu
I’m easily scared and I get it sometimes	Makaʻu maʻalahi wau a loaʻa iaʻu i kekahi manawa
I need to remove it from my system immediately	Pono wau e wehe koke ia mai koʻu ʻōnaehana
I mourn with great rest	Ke kanikau nei au me ka hoomaha nui
I didn’t look back at town	ʻAʻole au i nānā hope i ke kaona
A young woman brought these things for you	Ua lawe mai kekahi wahine opio i keia mau mea no oukou
Things cannot be done on foot	ʻAʻole hiki ke hana ʻia nā mea ma kahi kapuaʻi
I have seen your whole life	Ua ʻike au i kou ola a pau
I just had trouble asking	Ua pilikia wale au i ka nīnau
I really wanted him to be a bad person	Ua makemake nui au iā ia e lilo i kanaka ʻino
I told him about the letter, and what he said	Haʻi wau iā ia e pili ana i ka leka, a me kāna ʻōlelo
I don’t paint animals	ʻAʻole au i pena i nā holoholona
I could sleep with my parents downstairs in the apartment	Hiki iaʻu ke hiamoe me koʻu mau mākua ma lalo o ke keʻena
A land with more sheep and more people	He ʻāina me nā hipa ʻoi aku ka nui o nā kānaka
I'm glad your husband invited me	Hauʻoli wau i kāu kāne i kono mai iaʻu
I shook my head slightly in surprise	Luliluli iki au i koʻu poʻo me ke kāhāhā
A story, if you will	He moʻolelo, inā makemake ʻoe
I walked slowly towards him from his left	Hele mālie au iā ia mai kona ʻaoʻao hema
I want them all to be satisfied	Makemake au e māʻona lākou a pau
I'll let you know if anything changes	E hōʻike wau iā ʻoe inā hoʻololi kekahi mea
I don’t have to lift a finger	ʻAʻole pono wau e hāpai i kahi manamana lima
I remember lying in bed, with the radio, listening	Hoʻomanaʻo wau e moe ana ma kahi moe, me ka lekiō, hoʻolohe
I can see if it’s available	Hiki iaʻu ke nānā inā loaʻa ia
I don’t want to be in that position	ʻAʻole au makemake e noho ma ia kūlana
A bright blue fire chased the car	He ahi polū ʻālohilohi e alualu ana i ke kaʻa
I was seen throwing earthenware bowls	Ua ʻike ʻia au i ka hoʻolei ʻana i nā kīʻaha lepo lepo
Each class has a different visual theme	Loaʻa i kēlā me kēia papa ke kumuhana hiʻona ʻokoʻa
It’s time to make a regular statement	ʻO kahi manawa e hana ai i kahi ʻōlelo mau
I can convert them to faith	Hiki iaʻu ke hoʻohuli iā lākou i ka manaʻoʻiʻo
I looked into his eyes, studying his expressions	Nānā au i kona mau maka, e aʻo ana i kona mau hiʻohiʻona
I think the disease swallowed me up too	Manaʻo wau ua ale pū ka maʻi iaʻu
I didn’t think anything of it	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea ma ia mea
I see him almost every day, in isolation	ʻIke au iā ia kokoke i nā lā a pau, ma kahi kaʻawale
I want to clean my head	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I have to avoid these actions myself	Pono wau e pale i kēia mau hana iaʻu iho
I could hear him on my ankles	Hiki iaʻu ke lohe iā ia ma koʻu mau kuʻekuʻe wāwae
I always want to tell people my age	Makemake mau au e haʻi i ka poʻe i koʻu mau makahiki
I have to make myself invisible	Pono wau e hana iaʻu iho i ʻike ʻole ʻia
The other consequences are small	He liʻiliʻi ka hopena ʻē aʻe
There are similar systems for young children	Aia nā ʻōnaehana like no nā keiki liʻiliʻi
I was not very happy	ʻAʻole au i hauʻoli nui
I got the drafts	Ua loaʻa iaʻu nā kaha kikoo
I was familiar with what he did without knowing it	Ua kamaʻāina au i kāna hana me ka ʻike ʻole
I can’t write that book right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau i kēlā puke i kēia manawa
Both are related to elephants and education	Pili nā ʻelua i ka ʻelepani a me ke aʻo ʻana
I don’t cultivate the land	ʻAʻole au e mahi i ka honua
I’m kind of stuck to my own	ʻAno paʻa wau i kaʻu mea ponoʻī
I know you have one	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa iā ʻoe kekahi
I saw his eyes before he let go	Ua ʻike au i kona mau maka ma mua o kona hoʻokuʻu ʻana
I need to explain further	Pono wau e wehewehe hou aku
I took some time to look down into the water	Lawe au i kekahi manawa e nānā i lalo i ka wai
I swallowed hard before entering	Ale ikaika au ma mua o ke komo ʻana
I see the house entry code	ʻIke wau i ke code komo i ka hale
Positions are selected and served on a voluntary basis	Koho ʻia nā kūlana a lawelawe ʻia ma ke kumu manawaleʻa
I was wearing lightning	Ua ʻaʻahu au i ka uila
I can't say anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kekahi mea ʻē aʻe
I know you will continue to be strong every day	ʻIke wau e hoʻomau ʻoe i ka ikaika i kēlā me kēia lā
I hear better than you think	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu lohe ʻana ma mua o kou manaʻo
I love this ad site	Aloha au i kēia pūnaewele hoʻolaha
I drove a little	Ua kalaiwa iki au
The values ​​of m are greater	ʻOi aku ka nui o nā waiwai m
Collaborative care arrangements are also a must for parents	ʻO nā hoʻonohonoho mālama hui pū kekahi e pono ai nā mākua
I think it’s very interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi loa ia
I haven’t been up since	ʻAʻole au i kū mai ia manawa mai
A plan was established	Ua hoʻokumu ʻia kahi hoʻolālā
I tried to kill life	Ua hoao au e pepehi i ke ola
I could see a customer from a mile away	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea kūʻai mai kahi mile mai kahi mamao aku
I enjoyed the honor and was very proud	Ua hauʻoli wau i ka hanohano a haʻaheo loa
The right hand shows the national flag	Hōʻike ka lima ʻākau i ka hae aupuni
I don’t know how serious it is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke koʻikoʻi
I want them to die	Makemake au e make lākou
I watched it this weekend	Ua nānā au i kēia hopena pule
This year has been a dark and long month for me	He mahina pouli a lōʻihi noʻu i kēia makahiki
I want the kitchen to be decorated	Makemake au e kālailai ʻia ka lumi kuke
I hope you are all happy now	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoukou a pau i kēia manawa
I turned the corner to find a dark path	Huli au i ke kihi e ʻimi i kahi ala ʻeleʻele
A new kind of dwarf world was created	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻano hou o ka honua dwarf
I woke up when a cat landed on my stomach	Ua ala au i ka pae ʻana o kahi pōpoki ma koʻu ʻōpū
I was about to run to the school office	Kokoke au e holo i ke keʻena kula
I was just talking football	'Ōlelo wale au i ka pôpeku
It was a blue -red robe stained with blood	He ʻaʻahu ʻulaʻula uliuli i hoʻopaʻa ʻia i ke koko
I haven’t left home for very long	ʻAʻole wau i haʻalele i ka home no ka lōʻihi loa
I did not go to the hospital	ʻAʻole au i hele i ka haukapila
But I didn’t look	ʻAʻole naʻe au i nānā
I think people add egg to flour	Manaʻo wau e hoʻohui nā kānaka i ka hua manu i ka palaoa
I don’t have to complain	ʻAʻole pono wau e hoʻopiʻi
I have to do what everyone wants	Pono wau e hana i ka makemake o kēlā me kēia
It’s a normal thing to do	ʻO kahi mea maʻamau e hana
I tried to push them down, but couldn’t	Ua hoʻāʻo wau e hoʻokuke iā lākou i lalo, akā ʻaʻole hiki
I saw the pain of my fever return	Ua ʻike au i ka hoʻi ʻana mai o ka ʻeha o koʻu kuni
I think he did it out of jealousy	Manaʻo wau ua hana ʻo ia no ka lili
I think you understand my stream of time now	Manaʻo wau ua maopopo ʻoe i koʻu manaʻo kahawai o ka manawa i kēia manawa
I haven't seen you in a while	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe i kekahi manawa
I really appreciate the love and support	Mahalo nui wau i ke aloha a me ke kākoʻo
I want to remember you and everyone else	Makemake au e hoʻomanaʻo iā ʻoe a me nā mea ʻē aʻe
I have some questions	He mau nīnau kaʻu
I can heal myself	He hiki ia'u ke hoola ia'u iho
I stood in front of him, hands clasped	Kū wau i mua ona, kāʻei nā lima
I saw a fire extinguisher on the side	Ua ʻike au i ka ʻānai ahi ma ka ʻaoʻao
I bet it's nothing	Pili au he mea ole
I didn’t want to give him a place number	ʻAʻole au i makemake e hāʻawi iā ia i kahi helu wahi
I didnʻt know who he was	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ʻo ia
The penalty for sin is death	ʻO ka hoʻopaʻi no ka hewa he make
I returned to my seat and continued working	Ua hoʻi au i koʻu noho a hoʻomau ka hana
I won’t hold my breath for it	ʻAʻole wau e paʻa i koʻu hanu no ia mea
I keep him on my desk	Hoʻopaʻa wau iā ia ma kaʻu papa
I want to do that	Makemake au e hana pēlā
I could see his eyes slowly moving up	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hele mālie ʻana o kona mau maka i luna
I talked to him for fifteen minutes	Ua kamaʻilio wau me ia no ʻumikūmālima mau minuke
Pleasant was considered a state road at the time	ʻO Pleasant i manaʻo ʻia ma ke ʻano he alanui mokuʻāina i kēlā manawa
I think so, yes	Manaʻo wau pēlā, ʻae
A voice came from somewhere behind them	He leo mai kekahi wahi ma hope o lākou
I do not know what happened	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hana ʻia
I know you don't do this for a reason	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hana i kēia me ke kumu
I saw my whole world fall into small pieces	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o koʻu honua holoʻokoʻa i nā ʻāpana liʻiliʻi liʻiliʻi
I can't drive	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokele
I pushed myself back on the bed	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho i hope i luna o ka moena
I took my drink again	Lawe hou au i ka'u mea inu
I don't want to hurt you, just to make you aware	ʻAʻole wau i makemake e hōʻeha iā ʻoe, e hoʻomaopopo wale iā ʻoe
I crawl forward, looking down at the floor	Ke kolo nei au i mua, e nānā ana i lalo i ka papahele
I searched the door	Huli au i ka ʻīpuka
I know that you have entered into this holy place	Ua ʻike au i kou komo ʻana i kēia wahi hoʻāno
I could see a revolver by his side	Hiki ia'u ke ike he pu panapana ma kona aoao
I want him to see me	Makemake au e ʻike ʻo ia iaʻu
Husband and wife live together, forever	Noho pū ke kāne a me ka wahine, mau loa
I don’t have to drink alcohol	ʻAʻole pono wau e inu i ka waiʻona
I see new ideas of men’s shoes	ʻIke au i nā manaʻo hou o ke kāmaʻa kanaka
I gave up trying to teach others	Ua haʻalele wau i ka hoʻāʻo ʻana e aʻo i nā poʻe ʻē aʻe
I can't find it on paper	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ma ka pepa
I haven't waited for you for a while	ʻAʻole wau i kali iā ʻoe no kekahi manawa
We have a hotel now	He hōkele kā mākou i kēia manawa
I could see my heart beating in my ears	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paʻi ʻana o koʻu puʻuwai i koʻu mau pepeiao
I missed one hundred percent	Ua hala au i hoʻokahi haneli pākēneka
I just shrugged my shoulders	Ua ʻohi wale au i koʻu poʻohiwi
I tried to move, but it hurt a lot	Ua ho'āʻo wau e neʻe, akā ua nui loa ka ʻeha
I know the pain will follow soon	ʻIke wau e hahai koke ana ka ʻeha
I watch them as they go after a trailer	Nānā wau iā lākou i ko lākou hele ʻana ma hope o kahi trailer
I think the difference in their diet is important	Manaʻo wau he mea nui ka ʻokoʻa i kā lākou ʻai
Some of them swam to him	Ua ʻau aku kekahi o lākou iā ia
I liked the quiet dance of everyone	Ua makemake au i ka hula mālie o nā mea a pau
I told him it was fine	Ua haʻi au iā ia ua maikaʻi
I didn’t get it	ʻAʻole wau i loaʻa
I saw tears right under my skin	Ua ʻike au i ka waimaka ma lalo pono o ka ʻili
In the office to write and record a new album	Ma ke keena e kākau a hoʻopaʻa i kahi album hou
I am not myself	ʻAʻole wau iaʻu iho
I knew everyone who lived in this courtyard	Ua ʻike au i nā mea a pau e noho ana ma kēia pā hale
I was worried for no reason	Ua hopohopo au no ke kumu ʻole
More detailed studies were requested	Ua noi ʻia nā haʻawina kikoʻī hou aʻe
I couldn’t watch anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke makaʻala hou aku
I think that's just the way it is	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kona ʻano
I think he was just thinking about business	Manaʻo wau ua manaʻo wale ʻo ia i ka ʻoihana
I have a close -up of the victim	Loaʻa iaʻu kahi kikohoʻe kokoke i ka mea i hoʻopilikia ʻia
I left the bathroom, bathed my head	Haʻalele au i ka lumi ʻauʻau, ʻauʻau ke poʻo
The horns are black or brown	ʻeleʻele a ʻeleʻele paha nā pepeiaohao
All their power is kept by their tails	Mālama ʻia ko lākou mana holoʻokoʻa i ko lākou huelo
I need to know	Pono wau e ʻike
Several senior officials have been placed on retirement	Ua hoʻonoho ʻia kekahi mau luna kiʻekiʻe i ka hoʻomaha
I have little interest and little skill in navigation	ʻAʻole liʻiliʻi koʻu hoihoi a liʻiliʻi hoʻi ka mākaukau ma ka hoʻokele
I asked him where he got the letter	Ua nīnau au iā ia i hea ʻo ia i loaʻa ai ka palapala
There was a tired life there	He ola luhi i laila
It’s a watchful look in the mirror	He nānā makaʻala ma ke aniani
A boy is different from a boy	He ʻokoʻa ke keiki mai ke keiki kāne
I waited my turn and left	Ua kali au i koʻu manawa a hele aku
I will use them again	E hoʻohana hou wau iā lākou
I think they both win their next game	Manaʻo wau e lanakila lāua ʻelua i kā lāua pāʻani e hiki mai ana
I trust some of the columns	Ke hilinaʻi nei au i kekahi o nā kolamu
I tried to drive him away	Ua hoʻāʻo wau e kipaku iā ia
I stopped at a coffee shop	Ua kū au ma kahi hale kūʻai kope
I am not a small child	ʻAʻole wau he keiki liʻiliʻi
I dropped my head and fell asleep	Hāʻule wau i kuʻu poʻo a hiamoe
I am always tired	Ua luhi mau au
I expect some immediate changes	Manaʻo wau i kekahi mau loli koke
I knew my world was going to change	Ua ʻike au e pani ana koʻu honua
I didn’t think like that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e like me ia
I can’t see great details in the dark	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā kikoʻī nui i ka pōʻeleʻele
My point is, why tell the truth when you can lie	ʻO koʻu manaʻo, no ke aha e haʻi ai i ka ʻoiaʻiʻo inā hiki iā ʻoe ke wahaheʻe
A good heating machine will be a permanent heating machine	ʻO ka mīkini wela maikaʻi e lilo i mīkini hoʻoneʻe mau
I don’t understand hair	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i ka lauoho
This is in the fort itself	Aia keia i loko o ka papu ponoi
I don’t like this	ʻAʻole wau makemake i kēia
I took a lot of pictures	Ua paʻi au i nā kiʻi he nui
I like his crooked teeth	Ua makemake au i kona mau niho kekee
I think you are the one	Manaʻo wau ʻo ʻoe ka mea
Cells slowly disappear most of the time	Nalo mālie nā pūnaewele i ka nui o ka manawa
I had enough this morning	Ua lawa au i keia kakahiaka
I will help you, but you must trust me	E kōkua au iā ʻoe, akā pono ʻoe e hilinaʻi iaʻu
I didn't want her to see me cry	ʻAʻole au i makemake e ʻike mai ʻo ia iaʻu e uē ana
I planned one for him	Ua hoʻolālā au i hoʻokahi nona
I sleep on the streets	Moe au ma nā alanui
A moment later, his eyes returned	He manawa ma hope mai, ua hoʻi hou kona mau maka
This is the whole religion	ʻO kēia ka hoʻomana holoʻokoʻa
I could smell the strong scent coming from nowhere	Hiki iaʻu ke honi i ka ʻala ikaika e hele mai ana mai kahi mai
I don’t have an exact number of boxes	ʻAʻohe aʻu helu pololei o nā pahu
I really woke up crying because I was angry	Ua ala ʻiʻo wau i ka uē ʻana no ka huhū
I know where family safety is hidden	ʻIke au i kahi i hūnā ʻia ai ka palekana ʻohana
I think that’s a good sign	Manaʻo wau he hōʻailona maikaʻi kēlā
I counted down and turned to look	Ua helu au i lalo a huli mai e nānā
I already knew what he meant	Ua ʻike mua wau i kona manaʻo
There was a red box on the floor	He pahu ʻulaʻula ma ka papahele
I want blood from me	Ua makemake au i ke koko mai o'u aku
I see his strength and power	ʻIke wau i kona ikaika a me kona mana
I was afraid to open that door	Makaʻu wau e wehe i kēlā puka
I want you to stay with me	Makemake au e noho pū ʻoe me aʻu
A course of action is necessary! 	Pono kahi papa hana!
he said to himself	wahi āna iā ia iho
I was fine after eating	Ua maikaʻi koʻu ma hope o ka ʻai ʻana
I have been studying my drink for a long time	Ua aʻo au i kaʻu mea inu no ka manawa lōʻihi
I encourage him to leave, until he can see his benefits	Paipai au e haʻalele, a hiki ke ʻike i kona mau pono
It has now been relocated	Ua hoʻoneʻe ʻia i kona wahi i kēia manawa
I know everything will go well with you	ʻIke wau e holo pono nā mea a pau iā ʻoe
I see the news that the rest of you will leave	ʻIke wau i ka nūhou a ke koena o ʻoukou e haʻalele
I was very nervous the whole way	Ua hopohopo nui au i ke ala holoʻokoʻa
I need to soften the bloody head	Pono wau e palupalu i ke poʻo koko
I don't know what he means	ʻAʻole au i ʻike i kona manaʻo
I was very happy to sleep	Ua hauʻoli loa au i ka hiamoe
I did not see his hand well	ʻAʻole wau i ʻike maikaʻi i kona lima
I’m not too angry about that	ʻAʻole au i huhū loa i kēlā
I asked my mother to go to town	Ua noi au i koʻu makuahine e hele i ke kūlanakauhale
I can give you the time or whatever you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka manawa a i ʻole nā ​​​​mea āu e makemake ai
I just wanted people to be happy	Ua makemake wale au e hauʻoli nā kānaka
I can knock you out right away	Hiki iaʻu ke kikeke iā ʻoe i ka manawa koke
I broke down and locked him on the stairs	Ua pohā au a hoʻopaʻa iā ia ma ke alapiʻi
I am I, lost in this new world	ʻO wau nō wau, nalowale i kēia ao hou
I don’t think there will be any	Manaʻo wau ʻaʻole e loaʻa
I was the only one who grew old	ʻO wau wale nō ka mea i ulu a ʻelemakule
I don't have to say, but he is	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo, akā ʻo ia
I quit motivational activities, independently, at a young age	Ua haʻalele wau i nā hana hoʻoikaika, ma ke kūʻokoʻa, ma ka ʻōpio
I raised my hand, preparing to strike	Hapai au i ko'u lima, e hoomakaukau ana e pai
I can’t wait for them to come home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā lākou e hoʻi i ka home
I am studying economics	Ke aʻo nei au i ka ʻoihana honua
I laughed at myself but it was nothing	ʻakaʻaka wau iaʻu iho akā he mea ʻole
I remember that heat of desire	Ua hoʻomanaʻo wau i kēlā wela o ka makemake
I have done this many times	Ua hana pinepine au i keia ano
I was his best daughter	ʻO wau kāna kaikamahine maikaʻi loa
I don’t believe in his guilt	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kona hewa
I feel the same way about you	Ua like koʻu manaʻo iā ʻoe
I have no position to drive	ʻAʻohe oʻu kūlana e hoʻokele
I decided to leave the topic for now	Ua hoʻoholo wau e haʻalele i ke kumuhana i kēia manawa
I know we are dressed	ʻIke wau ua ʻaʻahu mākou
I hope you do great things with it	Manaʻo wau e hana ʻoe i nā mea nui me ia
I could see two other men in the room	Hiki iaʻu ke ʻike i ʻelua mau kāne ʻē aʻe i loko o ka lumi
I went south for a while	Hele au i ka hema no kekahi manawa
I stopped pointing my finger	Ua oki au i ke kuhikuhi ʻana i koʻu manamana lima
I almost got my things	ʻaneʻane loaʻa iaʻu kaʻu mau mea
I use that hand	Ke hoʻohana nei au i kēlā lima
A fourth layer was used to add the black	Ua hoʻohana ʻia kahi papa ʻehā no ka hoʻohui ʻana i ka ʻeleʻele
A place he saw in his dream	He wahi āna i ʻike ai ma kāna moeʻuhane
I went to a party and I was lost	Ua hele au i ka pāʻina a ua lilo au
I can create a document layout	Hiki iaʻu ke hana i kahi hoʻonohonoho palapala
I didn’t mean to cry	ʻAʻole au i manaʻo e uē
I gain experience by writing news for the company	Loaʻa iaʻu ka ʻike ma ke kākau ʻana i ka nūhou no ka hui
I ride one every day and it’s really good	Kaʻa au i kekahi i kekahi lā a maikaʻi loa
I was happy to see him at work	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia i ka hana
I took the trash that was left in the bin	Lawe au i ka ʻōpala e waiho ana i loko o ka pahu
We wanted to make a very angry album	Ua makemake mākou e hana i kahi album huhū loa
I think he wants to start working again	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hoʻomaka hou i ka hana
I think she started that fairy circle for me	Manaʻo wau ua hoʻomaka ʻo ia i kēlā pōʻai fairy noʻu
A very good few	He kakaikahi maikai loa
I didn't like you at first	ʻAʻole wau i makemake iā ʻoe ma ka mua
I chose to join them	Ua koho wau e hui pū me lākou
I think of the knife in my bag	Manaʻo wau i ka pahi i loko o kaʻu ʻeke
I want you to continue the show	Makemake au e hoʻomau ʻoe i ka hōʻike
I can't tell you how good I feel	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I remember hoping we could do the same one day	Hoʻomanaʻo wau i ka manaʻolana e hiki iā mākou ke hana like i kekahi lā
Not me, but only	ʻAʻole wau, akā wale nō
I went to the pot and found a cup	Hele au i ka ipuhao a loaʻa iā ia he kīʻaha
I could see the tears in his eyes	ʻIke au i ka waimaka ma kona mau maka
It’s a story of goodness	He moʻolelo o ka maikaʻi
The place was not as bad as that, the flight attendant thought	ʻAʻole ʻino kahi wahi e like me ia, i manaʻo ai ka mākaʻi mokulele
I am lost or lost	Ua poho au a nalowale paha
I agreed to go tomorrow	Ua ʻae au e hele i ka lā ʻapōpō
I touched and kissed this last time	Ua hoʻopā wau a honi i kēia manawa hope loa
I think they were shocked	Manaʻo wau ua haʻalulu lākou
I enjoyed my work	Ua hauʻoli wau i kaʻu hana
I don't know his birthday	ʻAʻole au i ʻike i kona lā hānau
I signed the papers	Ua kakau inoa au i na pepa
A small change can be a good thing	Hiki i kahi hoʻololi iki ke lilo i mea maikaʻi
I think the piano offer is waiting	Manaʻo wau e kali ka hāʻawi piano
I hate them now	Ke inaina nei au iā lākou i kēia manawa
I opened it and saw my father crying	Wehe au a ʻike i koʻu makuakāne e uē ana
I have followed your paths till here	Ua hahai au i kou mau ala a hiki i ʻaneʻi
I could see his heart pounding on my lips	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paʻi ʻana o kona puʻuwai ma koʻu mau lehelehe
I spent months with each of them	Ua hoʻohana au i mau mahina me kēlā me kēia o lākou
I can’t imagine just leaving him in the zoo	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e waiho wale iā ia i loko o ka hale holoholona
It was very strong	Ua ikaika loa
I don't think he has much to say about it	Manaʻo wau ʻaʻole nui kāna e ʻōlelo ai no ia mea
I went in and out, thatʻs the difference	Hele au a puka i waho, ʻo ia ka ʻokoʻa
I knew him better than he knew me then	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ia ma mua o kona ʻike ʻana iaʻu i kēlā manawa
I saw his face	Nana aku la au i kona helehelena
I moved earlier	Ua neʻe mua au
My thoughts will end	E pau ana ko'u manao
I decided to get up and close the door	Ua hoʻoholo wau e ala a pani i ka puka
I didn’t intend to hit him	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻi iā ia
I broke the baby promise	Ua uhaʻi au i ka ʻōlelo hoʻohiki pēpē
I can't understand them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā lākou
I want some food to go	Makemake au i kahi meaʻai e hele ai
I didn’t do much along the way	ʻAʻole au i hana i nā mea he nui ma ke ala
I get with this, sometimes	Loaʻa iaʻu me kēia, i kekahi manawa
I snatched the remote controls and turned them on for two minutes	ʻAhuehue au i nā kīwaha mamao a hoʻohuli no ʻelua mau minuke
I can't see his age	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona mau makahiki
Founded the first teams	Ua hoʻokumu i nā hui mua
I was happy to take on that challenge	Ua hauʻoli wau i ka lawe ʻana i kēlā pilikia
I have to ask for a lot of grace	Pono wau e noi i kahi lokomaikaʻi nui
I don't think you should fight with them	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻoe e hakakā me lākou
I invited you to my house	Ua kono au iā ʻoe i koʻu hale
I asked if I could write these days	Ua nīnau au i koʻu hiki ke kākau i kēia mau lā
I wanted to stay with you for a while	Ua makemake au e noho me oe no kekahi manawa
I quickly followed them	Ua wikiwiki au ma hope o lāua
I think he did a very good job	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kahi hana maikaʻi loa
I have no right to say that	ʻAʻohe oʻu kuleana e ʻōlelo pēlā
I started there	Ua hoʻomaka wau i laila
I turned and held out my sword to him	Huli aʻela au a ʻō aku i kaʻu pahi kaua iā ia
I hold on to mine before he can turn me around	Paʻa wau i kaʻu ma mua o ka hiki iā ia ke hoʻohuli iaʻu
I can't look down	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i lalo
Winning these races is the most important thing	ʻO ka lanakila ʻana i kēia mau heihei ka mea nui loa
I see something good here about you and me	ʻIke wau i kahi mea maikaʻi ma ʻaneʻi e pili ana iaʻu a me ʻoe
I spent more time with them after graduation	Ua hoʻonui au i ka manawa me lākou ma hope o ka puka ʻana
I heard the sound of a gun behind me	Ua lohe au i ke kani o ka pū ma hope oʻu
I work in the market	Hana wau ma ka mākeke
Thank you for coming	Mahalo wau i ko ʻolua hele ʻana mai
I waited for him to make the connection	Ua kali au iā ia e hana i ka pilina
I say what needs to be said	'Ōlelo wau i ka mea e pono ai ke'ōlelo
A hidden cave was left there	Ua waiho ʻia kekahi pahupaʻi huna ma laila
I want to help you with your project	Makemake au e kōkua iā ʻoe i kāu papahana
There are also girls	He mau kaikamahine kekahi
I rang the bell to call the nurse	Hoʻokani au i ka bele e kāhea aku i ke kahu
I have never known a man like you before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kanaka e like me ʻoe ma mua
And he took it by the hand	Lalau mai la ka lima aka
They will go out the next morning	E hele lākou i waho i ke kakahiaka aʻe
I can’t wait to hear this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lohe i kēia
I was about to taste it	Ua kokoke au e ʻono
I don’t want to follow in his footsteps	ʻAʻohe oʻu makemake e hahai ma kona mau wāwae
I was in bed, but not for me	Aia wau ma kahi moe, akā ʻaʻole naʻu
I’m even more bored with the other side	ʻOi aku koʻu ʻoi aku ka luuluu me kahi ʻē aʻe
I wonder how long they can go	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi e hiki ai iā lākou ke hele
I can't blame them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou
He was a senator on the council, where he copied	He senator ma ka ʻaha kūkā, kahi e kope ai ʻo ia
I thought it might be wrong in some way	Ua manaʻo wau ua hewa paha ia ma kekahi ʻano
I see two dozen bedrooms	ʻIke au i ʻelua kakini moe
Of course, he has no name	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe ona inoa
I don't know where they left off	ʻAʻole au i ʻike i kahi i haʻalele ai lākou
I was drunk	Ua ʻona wau
I laughed well and praised him	ʻakaʻaka maikaʻi au a hoʻomaikaʻi aku iā ia
I feel much better when the floor is clean of glass	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i ka wā e maʻemaʻe ai ka papahele i ke aniani
I would say high energy production	He hana ikehu kiʻekiʻe kaʻu e ʻōlelo ai
I know this is a common question	ʻIke wau he nīnau maʻamau kēia
I looked at him, trying to look	Nānā wau iā ia, e hoʻāʻo ana e nānā
I will be at your house one day	Aia wau ma kou home i kekahi lā
I don’t think these people will offend me	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻino mai kēia poʻe iaʻu
I don't know what that means	ʻAʻole maopopo iaʻu i ke ʻano o ia mea
I see the clouds and the sky	ʻIke au i nā ao a me ka lani
I like you	Makemake au iā ʻoe
I want your permission first because of the reason	Makemake au i kāu ʻae mua ma muli o ke kumu
I leave my oven door open	Ke waiho nei au i ko'u puka umu e hamama ana
I think we can watch	Manaʻo wau hiki iā mākou ke nānā
I can put on that	Hiki iaʻu ke kau ma luna o kēlā
I wanted the monster to kill	Ua makemake au i ka monster e pepehi
I went out into the open	Ua puka au ma ke akea
I am going to sleep, and you must leave	E moe ana au, a pono ʻoe e haʻalele
It is also important to focus on learning about how to live	He mea nui hoʻi ka nānā like ʻana no ke aʻo ʻana i ka nohona
I think your husband might know	Manaʻo wau e ʻike paha kāu kāne
I can't figure out what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea e hana nei
I would say that some food source is missing	E ʻōlelo wau ua nalowale kekahi kumu meaʻai
I'm getting ready to cum	E hoʻomākaukau ana wau i ka cum
I used it for half a year with a humble decision	Ua hoʻohana au no ka hapalua makahiki me ka hoʻoholo hoʻohaʻahaʻa
I broke down the door	Wawahi au i ka puka
A flight attendant came before us	Ua hele mai kekahi kahu lele ma mua o mākou
I came back and handed the bag to him	Hoʻi mai au a hāʻawi aku i ka pahupaʻikiʻi iā ia
I put my hands on my helmet	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o koʻu mahiole
So it was natural for me	No laila, he mea kūlohelohe ia iaʻu
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēlā
I find myself sleeping with my brother	Loaʻa iaʻu e hiamoe ana me koʻu kaikunāne
I immediately regret the mockery	Minamina koke wau i ka hoʻohenehene
I will not continue to live like this	ʻAʻole au e hoʻomau i ka noho ʻana e like me kēia
I have an important story	He moʻolelo koʻikoʻi koʻu
I may have lost myself	Nalo paha wau iaʻu iho
Sometimes the eye is cracked	I kekahi manawa nahae ka maka
I got my education on the streets	Ua loaʻa iaʻu kaʻu aʻo ʻana ma nā alanui
Maybe I’ll have a morning night	Loaʻa paha iaʻu kahi pō kakahiaka
I just stared in fear	E nana wale ana au me ka makau
He had a pale face carved into the dark waves of his hair	He helehelena haikea i kālai ʻia i loko o nā nalu ʻeleʻele o ka lauoho
I would like to see the green flower	Makemake au e ʻike i ka pua uliuli
I can't do what he says	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kāna ʻōlelo
I wanted something like that when I died	Ua makemake au i kekahi mea e like me ia i ko'u make ana
I think he was a policeman or something	Manaʻo wau he mākaʻi ʻo ia a i ʻole kekahi mea
I need to find the right train	Pono wau e ʻimi i ke kaʻaahi kūpono
I was very happy to be chosen	Ua hauʻoli loa au i ke koho ʻia ʻana
I pull up my radio and press the talk button	Huki au i kaʻu lekiō a kaomi i ke pihi kamaʻilio
A black man was slowly moving to the door	E neʻe mālie ana kekahi kanaka ʻeleʻele i ka puka
I got my answer	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pane
I can feel my nerves breaking	Hiki iaʻu ke manaʻo e haki koʻu mau aʻalolo
I like the simplicity and beauty of everything	Makemake au i ka maʻalahi a me ka nani o nā mea a pau
I went out of class and out of class	Ua hele au ma waho o ka papa a me ka papa hana
I rarely buy for sale	Kakaʻikahi wau e kūʻai no ka kūʻai ʻana
I did not go to see him this morning	ʻAʻole au i hele e ʻike iā ia i kēia kakahiaka
I feel better now	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i kēia manawa
But there is guilt	Ke loaʻa nei naʻe ka hewa
I tried to be smart	Ua ho'āʻo wau e akamai
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I see what you mean last night	ʻIke wau i kou manaʻo i ka pō nei
I took the report	Ua lawe au i ka hoike
I feel heavier and sleep less	ʻOi aku koʻu koʻikoʻi a emi ka hiamoe
I went out and into the woods	Hele au i waho a i loko o ka ululāʻau
I sang again with a loud voice, and its meaning was enhanced	Hīmeni hou au me ka leo nui, a ua hoʻonui ʻia kona ʻano
I see, as if it were too far away	ʻIke au, me he mea lā mamao loa
I know she will take care of me	ʻIke wau e mālama ʻo ia iaʻu
I can't think of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea
I watched their breath and their hearts	Ua nānā au i ko lākou hanu a me ko lākou puʻuwai
Maybe I can hit someone else with you	Hiki paha iaʻu ke hahau i kekahi ʻē aʻe iā ʻoe
I put them in the other corner	Hoʻokomo wau iā lākou ma kahi kihi ʻē aʻe
I started to cry and quietly asked for guidance	Ua hoʻomaka wau e uē a noi mālie no ke alakaʻi
The whole section is amazing	He mea kupanaha ka pauku holookoa
I'm melting	Ke hehee nei au
I went shopping	Hele au i ke kuai
He was also a lover of the land	He aloha ʻāina nō hoʻi ʻo ia
Thou hast set all the borders of the earth	Ua hoonoho oe i na mokuna a pau o ka honua
Some threw the rest of their lunch in my way	Kiola kekahi i ke koena o kā lākou ʻaina awakea i koʻu ala
A car was pulled over by my side	Ua huki ʻia kahi kaʻa ma koʻu ʻaoʻao
I raise my hand and fly	Hoʻokiʻekiʻe au i kuʻu lima a hoʻolele
The argument started with the families	Ua hoʻomaka ka hoʻopaʻapaʻa me nā ʻohana
I want to do it for myself	Makemake au e hana no'u iho
I could tell he was trying to calm himself down	Hiki iaʻu ke ʻōlelo e hoʻāʻo nei ʻo ia e hoʻomaha iā ia iho
I fulfilled	Ua hoʻokō au
In my opinion, no one else wore the dress	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe mea ʻē aʻe i komo i ke kapa
A common story is told again	Ua haʻi hou ʻia kahi moʻolelo maʻamau
In my opinion, it’s not official	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole kūhelu
There are some legal issues	Aia kekahi mau pilikia pili kānāwai
I went deep into the room	Ua hele hohonu au i loko o ka lumi
I learned to think for myself	Ua aʻo wau e noʻonoʻo noʻu iho
I just kept going and going	Hoʻomau wale wau i ka hele a hele
I like your focus on helping students learn	Makemake au i kou nānā ʻana i ke kōkua ʻana i nā haumāna e aʻo
Robinson chose not to run	Ua koho ʻo Robinson ʻaʻole e holo
She was a very beautiful woman	He wahine maikai loa
I could hear her breathing	Hiki iaʻu ke lohe i kona hanu ʻana
I can remember everything about that night	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā mea a pau e pili ana i kēlā pō
I did not let go of my husband	ʻAʻole au i hoʻokuʻu i kaʻu kāne
But I did not answer	ʻAʻole naʻe au i pane aku
No physical contact was detected	ʻAʻole i ʻike ʻia ka pili kino ʻana
I'm going to do the test	E hana ana au i ka ho'āʻo
I can't choose the better soldiers	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho i nā koa ʻoi aku ka maikaʻi
I ask who you are	Ke nīnau nei au ʻo wai ʻoe
The two were in town after a major accident	Aia lāua ʻelua ma ke kūlanakauhale ma hope o kahi pōʻino nui
I can’t win at anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke lanakila ma kekahi mea
I couldn’t get any medical records for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā palapala lapaʻau nona
A circle of lights was attached to the grass where he was waiting	Hoʻopili ʻia kahi pōʻai kukui i ka mauʻu kahi āna i kali ai
I could not allow myself to be blind to that fact	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e makapō i kēlā ʻoiaʻiʻo
I decided to let him sleep	Ua hoʻoholo wau e hoʻokuʻu iā ia e hiamoe
I threw it on the rocky ground	Kiola akula au i ka ʻāina pōhaku ma lalo
I have to look at the till	Pono wau e nānā i ka till
Maybe I can help	Hiki paha iaʻu ke kōkua
I have a chance	Loaʻa iaʻu kahi manawa
No serious change is possible	ʻAʻole hiki ke hoʻololi koʻikoʻi
I thought it was a distraction	Ua manaʻo wau he hoʻopukapuka
A colleague accompanied me on this trip	Ua hele pū kekahi hoa hana me aʻu ma kēia huakaʻi
People can work day and night	Hiki i nā kānaka ke hana i ke ao a i ka pō
A century has passed since he was born	Ua hala he kenekulia mai kona hānau ʻana
I can't let go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu
I think this is independent	Manaʻo wau he kūʻokoʻa kēia
I imagine you kneeling behind me in the snow	Ke kuhi nei au iā ʻoe e kukuli ana ma hope oʻu i ka hau
I was on top of his head when he came out	Aia wau ma luna o kona poʻo i kona wā i puka mai ai
I will not share your details	ʻAʻole au e kaʻana like i kāu mau kikoʻī
I can kill you	Hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe
I can tell he wants me to stay	Hiki iaʻu ke haʻi aku makemake ʻo ia iaʻu e noho
I started to think and think	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo a noʻonoʻo
I thought there was no way out	Ua manaʻo wau ʻaʻohe ala i waho
I can’t put one in front of the other	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kekahi i mua o kekahi
I started to cry, pounding my hands and my chest	Hoʻomaka wau e uē, e kuʻi ana i koʻu mau lima a me koʻu umauma
I don’t like school here	ʻAʻole au makemake i ke kula ma ʻaneʻi
I have a great deal of knowledge	Ua nui loa ko'u ike
I climb some of them for a better understanding	Piʻi au i kekahi o lākou no ka ʻike maikaʻi
I don’t need a boyfriend	ʻAʻole pono iaʻu i hoa kāne
It’s very hard to entertain	He mea paʻakikī loa ia e hoʻokipa
I was in a very bad situation	Ua ʻino loa wau i ke kūlana
I followed his advice and did well	Ua hahai au i kāna ʻōlelo aʻo a ua hana maikaʻi wau
I can’t sit on the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ke kelepona
I wish we could see more	Makemake wau i ʻike hou aku mākou
I had one partner left that year	Hoʻokahi aʻu hoa pili i koe i kēlā makahiki
I always think about the consequences of their little experiments	Manaʻo mau au i ka hopena o kā lākou mau hoʻokolohua liʻiliʻi
I thought he had died before	Ua manaʻo wau ua make ʻo ia i ka wā ma mua
I didn’t break any of them	ʻAʻole au i uhaʻi i kekahi o lākou
I have to go to the hospital	Pono au e hele i ka haukapila
I started to feel comfortable and relaxed	Ua hoʻomaka wau e ʻoluʻolu a kaʻawale
I had to visit town to get supplies	Pono au e kipa i ke kaona no ka loaʻa ʻana o nā lako
It was mixed with his anxiety	Ua hui pu ia me kona hopohopo
I dug in the bag for the cell phone	Ua ʻeli au i ka ʻeke no ke kelepona paʻalima
I picked up the speed as he went	Hāpai au i ka wikiwiki i kona hele ʻana
I enjoyed her singing	Ua hauʻoli au i kona hīmeni ʻana
I will be with you tonight	ʻO wau pū me ʻoe i ka pō nei
I get close to him and everything is right	Ke hele nei au a kokoke iā ia a ua kūpono nā mea a pau
I found it at the bottom of a valley	Ua loaʻa iaʻu ma lalo o kahi awāwa
I won’t be going back to college anytime soon	ʻAʻole au e hoʻi i ke kulanui i kekahi manawa
I have to leave it this way	Pono wau e waiho i kēia ʻano
A piano and guitar guide	He mele alakaʻi piano a me ke kīkā
The outcome is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kona hopena hope
I think her husband is telling the truth	Manaʻo wau e haʻi ana kāna kāne i ka ʻoiaʻiʻo
I know if you stand at a glorious distance	ʻIke wau inā kū ʻoe ma kahi mamao hanohano
I walk, not fast	Hele wāwae au, ʻaʻole wikiwiki
I want to carry you always	Makemake au e hāpai mau iā ʻoe
I know your heart for your family	ʻIke wau i kou puʻuwai no kou ʻohana
I have the best ideas	Loaʻa iaʻu nā manaʻo maikaʻi loa
I had never known a man before	ʻAʻole au i ʻike i ke kāne ma mua
Then I finished going to my car	A laila hoʻopau wau i ka hele ʻana i koʻu kaʻa
I often write the passage and read it aloud	Kākau pinepine au i ka paukū a heluhelu leo ​​nui
I already knew	Ua ʻike mua wau
I love colorful houses with white houses	Aloha au i nā hale waihoʻoluʻu me nā hale keʻokeʻo
I look at the faces	Nānā au i nā helehelena
I am a fool in my own eyes	He hūpō wau i koʻu mau maka ponoʻī
I see now that he is	ʻIke wau i kēia manawa ʻo ia
I walked up the stairs at a missionary home	Ua hele au ma ke alapiʻi ma kahi misionari
I don't know what to do first	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana mua ai
I talked to him for a few minutes this morning	Ua kamaʻilio wau me ia no kekahi mau minuke i kēia kakahiaka
I want to hear you sing again	Makemake au e lohe iā ʻoe e hīmeni hou aku
There are few pleasant moments	He liʻiliʻi nā manawa ʻoluʻolu
I have to leave	Pono au e haʻalele
I don't need to know who he is	ʻAʻole pono wau i koʻu ʻike e ʻike ʻo wai ia
Arena joined the tracks	Ua hui pū ʻo Arena i nā ala
I am a foolish child	He keiki lapuwale au
I can’t remember when it came	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hiki ʻana mai
I like to think it’s going to be a good thing	Makemake au e noʻonoʻo e lilo ana ia i mea maikaʻi
I want a way to restore the power of status	Makemake au i kahi ala e hoʻihoʻi hou ai i ka mana o ke kūlana
I love the fresh smell of lined dry clothes	Makemake au i ka ʻala hou o nā lole maloʻo laina
A friendly staff member came and talked to us	Hele mai kekahi limahana aloha a kamaʻilio me mākou
I think there were songs he shared with her	Manaʻo wau he mau mele āna i hui pū ai me ia
I'm happy to ask	He ʻoluʻolu koʻu e nīnau ai
I want to surround you	Makemake au e puni ʻoe
I also understand the difference between harm and misfortune	Hoʻomaopopo pū wau i ka ʻokoʻa ma waena o ka ʻino a me ka pōʻino
I am not expected to be revived now	ʻAʻole wau i manaʻo ʻia e ola hou ʻia i kēia manawa
I doubt he will lose his favor, even on top of this	Ke kānalua nei au e nalowale ana kona ʻoluʻolu, ʻoiai ma luna o kēia
Then I tried again, nothing	A laila hoʻāʻo hou au, ʻaʻohe mea
I don’t like that	ʻAʻole au e leʻaleʻa i kēlā
I’m one more	Hoʻokahi hou wau
I didn’t want to leave again	ʻAʻole au i makemake e haʻalele hou
He chose the latter	Ua koho ʻo ia i ka hope
I was surprised that he came alone	Pīhoihoi nō hoʻi au i kona hele ʻana mai ʻo ia wale nō
I plan to run this rubbish on my own	Hoʻolālā wau e holo i kēia ʻōpala ma oʻu iho
I will not allow anyone to bother them	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e hoʻopilikia iā lākou
I had these ridiculous thoughts in my head	Ua loaʻa iaʻu kēia mau manaʻo hoʻohenehene i koʻu poʻo
I brought the wounded man	Ua lawe mai au i ke kanaka i eha
I have a beautiful woman who loves me	He wahine maikai ko'u i aloha mai ia'u
Bad phone	He kelepona maikaʻi ʻole
I love going out to eat	Aloha au i ka hele ʻana e ʻai
I kept it open to him	Ua paʻa au i ka hāmama aʻe iā ia
I think you had a good day	Manaʻo wau he lā maikaʻi kāu
I turned around laughing to see him	Huli au me ka ʻakaʻaka e ʻike iā ia
I don’t know what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia
Take the metal hand	Lalau aku ka lima metala
I can take a little care of the president	Hiki iaʻu ke mālama iki i ka pelekikena
I wonder if he caught my eye in the picture	Manaʻo wau inā ua hopu ʻo ia i koʻu maka ma ke kiʻi
I didn’t appreciate the way the navigation took care of them	ʻAʻole au i mahalo i ka mālama ʻana o ka hoʻokele iā lākou
I want to separate him	Makemake au e hoʻokaʻawale iā ia
I couldn’t see anything in front of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea i mua oʻu
I look for my mother	Huli au i koʻu makuahine
I have friends and they make me happy	He mau hoaaloha koʻu a ua hauʻoli lākou iaʻu
A crowd of people were walking slowly along the road	He lehulehu kanaka e hele malie ana ma ke alanui
I am very grateful	Mahalo nui wau
I think he loves you	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iā ʻoe
Young as a general manager	ʻOpio ma ke ʻano he luna nui
I have good days and bad days	He mau lā maikaʻi koʻu a me nā lā ʻino
I bet they’re all in this little game	Pili wau aia lākou a pau i kēia pāʻani liʻiliʻi
I can tell you exactly that	Hiki iaʻu ke haʻi me ka pololei
I think they care a lot about me	Manaʻo wau e manaʻo nui lākou iaʻu
I can't agree with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae aku me ia
I was eleven years old, he was twelve	He ʻumikūmākahi oʻu makahiki, ʻumikūmālua ia
I thought it was more than a small gift	Ua manaʻo wau he ʻoi aku ia ma mua o kahi makana liʻiliʻi
I felt sorry for his friend for so many years	Ua kaumaha au no kona hoaloha no na makahiki he nui
I got over my head	Ua komo au ma luna o koʻu poʻo
I am waiting for your word to be placed on board	Ke kali nei au i kāu ʻōlelo e kau ai ma luna o ka moku
I look over my shoulder at you	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi iā ʻoe
The jawbone is much longer than the mandible	ʻOi aku ka lōʻihi o ka iwi ā luna ma mua o ka iwi ā lalo
Many people are looking for work	Nui ka poʻe e ʻimi nei i ka hana
I kick my legs, struggling to accept death	Kiki au i koʻu mau wāwae, e hakakā ana i ka ʻae ʻana i ka make
I think traces of sweat are coming out of my forehead	Manaʻo wau e puka mai ana nā ʻōpala o ka hou ma koʻu lae
I have a lot of eggs left	Nui kaʻu mau hua i ka waiho ʻana
I couldnʻt see where his bones were	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi o kona mau iwi
I think you will need it every time you have it	Manaʻo wau e pono ana ʻoe i nā manawa āpau āu e loaʻa ai
I want to please you	Makemake au i ʻoluʻolu mai iā ʻoe
I can change it here and do it	Hiki iaʻu ke hoʻololi maanei a e hana
There are tables on the trucks	Aia ma na kaa ukana he mau papaaina
I have friends waiting for him	He mau hoaaloha koʻu e kali ana iā ia
I delight in your word	Ua hauʻoli loa au i kāu ʻōlelo
I’m not saying forget this	ʻAʻole wau e ʻōlelo nei e poina i kēia mea
I work with a very good legal support staff	Hana wau me kahi limahana kākoʻo kānāwai maikaʻi loa
I just laughed and showed everyone	Ua ʻakaʻaka wale wau a hōʻike i nā mea a pau
I managed a group of clients	Ua mālama au i kahi hui o nā mea kūʻai aku
I think we need to embrace this religious term	Manaʻo wau pono kākou e ʻapo i kēia huaʻōlelo hoʻomana
I’m not very interested in them all	ʻAʻole au i hoihoi nui iā lākou a pau
The nature of ease and comfort will follow	E hahai mai ana ke ano o ka oluolu a me ka oluolu
I was scared and couldn’t remember why	Ua makaʻu wau a ʻaʻole hiki ke hoʻomanaʻo i ke kumu
I loved him for all his work	Ua aloha au iā ia no kāna mau hana a pau
I didn’t want to live there my whole life	ʻAʻole au i makemake e noho ma laila i koʻu ola a pau
I only see them, I only know what they are like	ʻIke wale wau iā lākou, ʻike wale i ke ʻano o lākou
I hated myself for being slippery	Ua inaina au ia'u iho no ka pahee
Invite a friend to tell a story	Kāhea mai kekahi hoa e haʻi moʻolelo
I use this setting a little	Hoʻohana liʻiliʻi wau i kēia hoʻonohonoho
I like the flavor added to the tomatoes	Makemake au i ka ʻono i hoʻohui ʻia i ka ʻōmato
I immediately agreed	ʻAe koke wau
I was there covering the story	Aia wau ma laila e uhi ana i ka moʻolelo
I avoid article submission sites these days	Ke pale aku nei au i nā pūnaewele hoʻouna ʻatikala i kēia mau lā
I had a hard time trusting anyone	Ua paʻakikī wau i ka hilinaʻi ʻana i kekahi
I was welcomed to the party with open arms	Ua hoʻokipa ʻia au i ka pāʻina me nā lima hāmama
I climbed on the electric key and the door opened	Piʻi au i ke kī uila a hāmama ka puka
I will always be for you	E noho mau ana au nou
I almost jumped through the mirror in my surprise	Aneane au e lele ma ke aniani i ko'u pihoihoi
I think you will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe
Those quickly increased to one hundred	ʻO kēlā mau mea i hoʻonui koke i hoʻokahi haneli
I opened one eye	Wehe au i kekahi maka
I have returned from the world of men	Ua hoi mai nei au mai ke ao kanaka mai
I listened for a few seconds	Hoʻolohe au no kekahi mau kekona
I want to help her	Makemake au e kōkua iā ia
I went to the door	Ua hele au i ka puka
I wiped a tear from the corner of my eye	Holoi au i kahi waimaka mai ke kihi o koʻu maka
Both families refused to help him	Ua hōʻole nā ​​ʻohana ʻelua e kōkua iā ia
I want to do the first one	Makemake au e hana i ka mea mua
I watched every step he took	Ua nānā au i kēlā me kēia ʻanuʻu āna i hele mai ai iaʻu
I like it in two forms, with milk or milk	Makemake au iā ia i nā ʻano ʻelua, me ka waiū a i ʻole ka waiū
A sea of ​​lights took his breath away	ʻO ke kai o nā kukui i hoʻopio i kona hanu
The wall is very hard	Paʻakikī loa ka pā
I am the pastor here	ʻO wau ke kahunapule ma ʻaneʻi
The inmates escaped probation from the prison	Ua pakele nā ​​paʻahao i ka hoʻokolohua mai ka hale paʻahao
I felt sorry for us and what we had	Ua minamina au iā mākou a me nā mea i loaʻa iā mākou
Lightning struck the wheels	Ua pā ka uila i nā huila
I love running a business	Aloha au i ka holo ʻana i kahi ʻoihana
I had the skills they gave me	Ua loaʻa iaʻu nā ʻano hana a lākou i hāʻawi mai ai iaʻu
I hope to finish and make the changes today	Manaʻo wau e hoʻopau a kau i nā hoʻololi i kēia lā
He was a paternal grandfather	He makua kāne makua kāne
This continued for almost five years	Ua hoʻomau kēia no ka aneane ʻelima makahiki
I know everything will be ready for printing	Maopopo iaʻu e mākaukau nā mea a pau no ka paʻi ʻana
I talked to my old teacher	Ua kamaʻilio wau me koʻu kumu aʻo kahiko
I have to be very careful	Pono au e akahele loa
I knew it was impossible	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki
I see a similar pit	ʻIke au i kekahi lua like
I didn’t see them leave the party	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i haʻalele i ka pāʻina
I missed the cunning movement of the palm leaf	Ua hala au i ka neʻe maalea o ka lau pama
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I know where your pet is	ʻIke wau i hea kāu hānai holoholona
I need to shake these crazy thoughts out of my head	Pono wau e lulu i kēia mau manaʻo pupule mai koʻu poʻo
I struggle sometimes at this level	Paʻakikī wau i kekahi manawa ma kēia pae
I think he has sixty	Manaʻo wau he kanaono kāna mea
Iʻm very lucky, she said	Laki loa wau, ua ʻōlelo ʻo ia
A large protective console is reserved for everyone	ʻO kahi console pale nui i mālama ʻia i kēlā me kēia kanaka
I know what they mean	Ua ike au i ko lakou manao
I am an idiot	He hūpō wau
I was surrounded by black fields and trees	Ua puni au i nā kula ʻeleʻele a me nā kumulāʻau
I train for weeks	Hoʻomaʻamaʻa au no nā pule
I knew that was it	Ua maopopo iaʻu ʻo ia ka mea
I can't see what he will accomplish	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kāna mea e hoʻokō ai
I was tired and sick	Ua luhi au a ma'i
The light is inside	Aia ke kukui i loko
Group services were provided	Ua mālama ʻia nā lawelawe hui
I am a simple boy with a good personality	He keikikāne maʻalahi wau me ke ʻano maikaʻi
I was involved a couple of times	Ua pili au i ʻelua mau manawa
I am not in this world	ʻAʻole wau ma kēia honua
I can't finish it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau
I have a few minutes left in my life	He mau minuke koʻu i koe i koʻu ola
I know he tried to kill her	ʻIke wau ua hoʻāʻo ʻo ia e pepehi iā ia
I may have been gone for a while	Ua hala paha au no kekahi manawa
I wanted to fix what had happened	Ua makemake au e hoʻoponopono i ka mea i hana ʻia
I think we’ve always been in touch	ʻO koʻu manaʻo, ua pili mau mākou
The language is now widely known	Ua ʻike nui ʻia ka ʻōlelo i kēia manawa
I want you to kiss me	Makemake au e honi ʻoe iaʻu
The crowd gathered	Ua ʻākoakoa ka lehulehu
I have seen his face	Ua ike au i kona mau maka
I thought she was going to lose interest, but she wasn't	Ua manaʻo wau e nalowale ana kona ʻoluʻolu, ʻaʻole naʻe
I made my own stick	Ua hana au i kaʻu paʻa ponoʻī
I can start painting in a new way	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e pena i ke ʻano hou
I can’t blame him for wanting to let me go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no kona makemake e hoʻokuʻu iaʻu
I like to compare my oil company with farmers	Makemake au e hoʻohālikelike i kaʻu hui ʻaila me nā mahiʻai
I let him lead me to the table	Ua ʻae au iā ia e alakaʻi iaʻu i ka papaʻaina
I’m leaning back, resting on the pillow	Ke hilinaʻi nei au i hope, e hoʻomaha ana i ka uluna
I was there last evening	Ma laila au i ke ahiahi i hala
I will not allow him to win	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e lanakila
I just thought about my saddle	Ua noʻonoʻo wale wau i koʻu noho lio
I left the phone	Ua haʻalele wau i ke kelepona
I stand by my position	Ke kū nei au i koʻu kūlana
I want you to be released	Makemake au e hoʻokuʻu ʻia ʻoe
I need to touch and hold	Pono wau e hoʻopā a paʻa
I couldn’t tear my gaze away from his lips	ʻAʻole hiki iaʻu ke haehae i koʻu nānā ʻana mai kona mau lehelehe
I am mischievous, strong, and safe with my stuff	ʻO wau ke kolohe, ikaika, a palekana i kaʻu mea
I am glad they moved	Ua hauʻoli hoʻi au i ko lākou neʻe ʻana
I let go of that feeling very hurt	Ua haʻalele au i kēlā manaʻo i ʻeha loa
I need to go outside and breathe	Pono wau e hele i waho a hanu
I didn’t make love	ʻAʻole au i hana aloha
I didn’t do anything	ʻAʻole au i hana i kekahi mea
I invited myself here	Ua kono au ia'u iho maanei
I had more or less rest from going to her	Ua nui a emi mai paha koʻu hoʻomaha i ka hele ʻana iā ia
I let go of the money bag	Hoʻokuʻu au i ka ʻeke kālā
I heard it was open, I don't know	Lohe au ua wehe, ʻaʻole ʻike
I am going to seek his knowledge	E ʻimi ana au i kāna ʻike
I need to get him	Pono wau e kiʻi iā ia
A big smile spread across his face	Ua pahola ka minoʻaka nui ma kona alo
I looked up at the large ceiling beams	Nānā wau i luna i nā kaola kaupaku nui
I know what you mean	ʻIke wau i kāu mea
I was hurt and weak	Ua ʻeha au a nāwaliwali
I got a shot	Ua loaʻa iaʻu kahi pana
I was supposed to be there the last time	Ua manaʻo ʻia au i laila i ka manawa hope loa
I was very wrong to think that this was not true	Ua hewa loa au i ka manaʻo ʻaʻole he ʻoiaʻiʻo kēia
I went in peace	Ua hele au ma ka malu
I found you right after that fire	Ua loaʻa iaʻu ʻoe ma hope koke o kēlā ahi
I left him, and came to this strange place	Haʻalele au iā ia, a hele mai i kēia wahi malihini
I was allowed to do it at times	Ua ʻae ʻia au i kekahi mau manawa
I didn’t steal any tools	ʻAʻole au i ʻaihue i kekahi mea hana
I can use your help	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kāu kōkua
The cause of the four deaths is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka make ʻehā
I know what it means to have sex with you	ʻIke wau i ke ʻano o ka moekolohe iā ʻoe
I turned and ran again into the darkness	Huli au a holo hou i loko o ka pouli
It’s a big deal that has failed	He hana nui i hāʻule
I think you are better, faster than usual	Manaʻo wau ʻoi aku ʻoe, ʻoi aku ka wikiwiki ma mua o ka maʻamau
I heard that you were going	Ua lohe au e hele ana ʻoe
I got that knowledge	Ua loaʻa iaʻu kēlā ʻike
The explanation has now come	Ua hiki mai ka wehewehe ʻana i kēia manawa
I lost debt from the world	Ua nalowale au i ka hōʻaiʻē mai ke ao nei
I wear hats	Hoʻokomo au i nā pāpale
I like it more	Ua ʻoi aku koʻu makemake
I went to the party for about ninety seconds	Ua hele au i ka pāʻina he kanaiwa kekona paha
I think things are different now	Manaʻo wau he ʻokoʻa nā mea i kēia manawa
I think sometimes he just wants to make you laugh	Manaʻo wau i kekahi manawa makemake wale ʻo ia e ʻakaʻaka iā ʻoe
I have shown you the evidence of it	Ua hōʻike wau iā ʻoe i ka hōʻike o ia mea
I can fix us all	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono iā mākou a pau
I bought him those same lemon glasses	Ua kūʻai au iā ia i kēlā mau aniani lemona like
There was a flash of people dancing	He uila o ka poʻe e hula ana
I was buried below	Ua kanu ʻia au ma lalo
I would like to know why this bill was introduced	Makemake au e ʻike i ke kumu i hoʻokomo ʻia ai kēia bila
I think we are missing something	Manaʻo wau, ua nele mākou i kekahi mea
The campfire is resistant to heat transfer	ʻO ke ahi hoʻomoana e kūʻē i ka hoʻololi wela
I think it will be opened sometime before my next time	Manaʻo wau e wehe ʻia kahi manawa ma mua o kaʻu manawa e hiki mai ana
I waited for his word	Ua kali au i kāna ʻōlelo
I’m thinking of happy and positive thoughts	E noʻonoʻo ana au i nā manaʻo hauʻoli a maikaʻi
There are no exits	ʻAʻohe puka
I can put a sign around my neck	Hiki iaʻu ke kau i kahi hōʻailona ma koʻu ʻāʻī
I think the review is long overdue to the point	Manaʻo wau i ka loiloi lōʻihi a hiki i ke ʻano
I gave him your letter	Ua hāʻawi wau iā ia i kāu leka
I couldn’t bear to look at it in horror	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka nānā ʻana me ka weliweli
The little children's hands run around the fence	Holo ka lima o nā keiki liʻiliʻi a puni ka pā
I think it’s important to have a balance	Manaʻo wau he mea nui ka loaʻa ʻana o kahi kaulike
I saw the kitchen door	Ua ʻike au i ka puka kīhini
I need to listen to and love them a lot	Pono wau e hoʻolohe nui a makemake nui iā lākou
The cold wind blew through the land making me tremble	Ua pā mai ka makani anuanu ma ka ʻāina e haʻalulu ana iaʻu
I ran up, over, and down on the other side	Holo au i luna, ma ʻō, a hoʻi i lalo i kēlā ʻaoʻao
I asked him without saying a word	Ua noi au iā ia me ka ʻōlelo ʻole
I’d like to believe they did, but for now	Makemake au e manaʻoʻiʻo ua hana lākou, akā i kēia manawa
I don’t know any evidence to support this story	ʻAʻole au i ʻike i nā mea hōʻike e kākoʻo i kēia moʻolelo
I will arrange the activities	E hoʻonohonoho au i nā hana
I remember sitting in church	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka noho ʻana i ka hale pule
I read it again	Heluhelu hou au
I didn’t know her better or more glamorous	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ʻoi aku ka maikaʻi a i ʻole nā ​​​​mea hoʻonaninani
I was afraid you would leave me	Ua makaʻu wau e haʻalele ʻoe iaʻu
I will be careful of this	E akahele au i keia
I hate everything	Ua inaina au i na mea a pau
I went to this beach earlier in the night	Ua hele au ma mua o ka pō i kēia kahakai
I want you to leave him	Makemake au e haʻalele ʻoe iā ia
I was lucky in the beginning	Laki wau i kinohi
There are verses in it that irritate me	Aia nā paukū i loko o laila e hoʻohūhū iaʻu
I made you for a reason	Ua hana au iā ʻoe no kahi kumu
I love making my own	Aloha au i ka hana ʻana i kaʻu iho
A few minutes later, the door slammed shut	He mau minuke ma hope mai, ua pani nui ka puka
The wind destroyed a house and a rest area	Ua hoʻopau ka makani i kahi hale a me kahi kahua hoʻomaha
I talked to the owner of the house	Ua kamaʻilio wau me ka mea nona ka hale
I turned and stood at a stop sign	Huli au a kū ma kahi hōʻailona kū
I have a chance to improve my balance	Loaʻa iaʻu kahi manawa e hoʻonui ai i kaʻu kaulike
A stroke of pure ingenuity	ʻO kahi hahau o ke akamai maʻemaʻe
I doubt it	Ke kanalua nei au
I spend a lot of time working with computers	Hoʻohana nui au i ka hana me nā kamepiula
I do not know what to do with all this	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai i kēia mau mea a pau
I demanded to look at you	Ua koi au e nānā iā ʻoe
I am in the arms of a most amazing woman	Aia wau i loko o nā lima o ka wahine kupaianaha loa
I want to know if she is safe	Makemake au e ʻike ua palekana ʻo ia
They do well sewing	Hana maikaʻi ka nila humuhumu
I can't see any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou aku
I caught him on the phone	Ua hopu au iā ia ma ke kelepona
Born in a language there is nothing to worry about	Hānau ʻia ma kahi ʻōlelo ʻaʻohe mea e hopohopo ai
I searched for him for hours	Ua ʻimi au iā ia no nā hola
I can see four numbers	Hiki iaʻu ke ʻike i nā helu ʻehā
I don't need to be here tonight	ʻAʻole pono wau i ʻaneʻi i ka pō nei
They can take up to four planes	Hiki iā lākou ke lawe i ʻehā mokulele
I'm sure you'll have some time	Ua paʻa wau e loaʻa iā ʻoe kekahi manawa
I almost had a second teacher on the table	Aneane loaʻa iaʻu kahi kumu lua ma ka papaʻaina
Many people want that information	Nui ka poʻe makemake i kēlā ʻike
But I did not tell him to the others	ʻAʻole naʻe au i ʻōlelo aku iā ia i nā poʻe ʻē aʻe
The second book was released the following year	Ua hoʻokuʻu ʻia ka lua o ka puke i ka makahiki aʻe
I am here now to help you accomplish this	Aia wau i kēia manawa e kōkua iā ʻoe e hoʻokō i kēia
I think he likes it	Manaʻo wau i kāna makemake
I know you won't allow anything to happen to him	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e ʻae i kekahi mea e loaʻa iā ia
I was not afraid to see him outside the bedroom	ʻAʻohe oʻu hopohopo e ʻike iā ia ma waho o ka lumi moe
I decide we take him on board	Ke koho nei au e lawe mākou iā ia ma luna o ka moku
I think it’s growing in me	Manaʻo wau e ulu ana i loko oʻu
I did not train as a warrior	ʻAʻole au i aʻo ma ke ʻano he koa
I asked him wrong	Ua nīnau au iā ia i ka hewa
A picture hung on the wall next to it	He kiʻi e kau ana ma ka paia ma kona ʻaoʻao
I think it is necessary to change the course	Manaʻo wau ua kūpono ka hoʻololi ʻana i ke ala
I didn’t think much at the time	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui ia manawa
Very happy	Hauʻoli loa
I heard the door close again	Lohe hou au i ka paʻa ʻana o ka puka
I took her to visit family and friends	Ua lawe au iā ia e kipa i ka ʻohana a me nā hoaaloha
I couldn’t do this without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia me ka ʻole o ia
I think you like it	Manaʻo wau makemake ʻoe
I just want a few minutes	Makemake au i mau minuke wale nō
I like that in some ways	Makemake au i kēlā ma kekahi mau mea
I have to work	Pono wau e hana
I told myself again	Ua haʻi hou wau iaʻu iho
I must come and repent forever	Pono wau e hele mai a mihi mau loa
I know your character, darling	ʻIke wau i kou ʻano, e ke aloha
I went to the window and ran	Hele au ma ka puka makani a holo
I heard what happened yesterday	Ua lohe au i ka hana i nehinei
I was very pleased with their presentation	Ua hauʻoli loa au i kā lākou hōʻike
I show up and just squirm inside	Hōʻike wau a hoʻoluhi wale i loko
I did not doubt him	ʻAʻole wau i kānalua iā ia
My mouth was open	Ua hāmama koʻu waha
I always asked for the song	Ua noi mau au i ka mele lā
I could hardly finish the heat	Aneane hiki ole ia'u ke hoopau i ka pumehana
I will live with my mother	E noho au me ko'u makuahine
I want to sleep now	Makemake au e hiamoe i kēia manawa
I thought we had some inexplicable help	Ua manaʻo wau ua loaʻa iā mākou ke kōkua ʻike ʻole
I like you more than anything else	Makemake au iā ʻoe ma mua o nā mea ʻē aʻe
No one stood	ʻAʻole i kū kahi kanaka
I was their only daughter	ʻO wau wale nō kā lāua kaikamahine
I looked to go and he didn't stop me	Huli au e hele a ʻaʻole ʻo ia i kāohi iaʻu
I met a lot of people like those two	Ua hālāwai au me nā poʻe he nui e like me ia mau mea ʻelua
It can result in mental and social problems	Hiki ke hopena i nā pilikia noʻonoʻo a me ka pilikanaka
I paint over people and dance	Pena au ma luna o ka poʻe a me ka hula
I'm not sure you're going to quit	ʻAʻole au i maopopo e hoʻōki ana ʻoe
I search for only a second then	Huli au i kekona wale nō a laila
I like your company and you need my help	Makemake au i kāu hui a pono ʻoe i kaʻu kōkua
I think this girl has brightened the days	ʻO koʻu manaʻo, ua hoʻomālamalama kēia kaikamahine i nā lā
I went to art school	Ua hele au i ke kula noʻeau
I don’t blame myself but it’s my age	ʻAʻole au e hoʻohewa iaʻu iho akā ʻo koʻu mau makahiki no ia
I tried it, and it was very good	Ua ho'āʻo wau iā ia, a maikaʻi loa
They knew we had something real	Ua ʻike lākou he mea maoli kā mākou
I need time to let go and heal	Pono au i manawa e haʻalele ai a hoʻōla
I am coming to take her to safety	Ke hele mai nei au e lawe iā ia i kahi palekana
I can see the lies written on your face	Hiki iaʻu ke ʻike i nā wahaheʻe i kākau ʻia ma kou alo
I am not a role model	ʻAʻole wau he kumu hoʻohālike
I'll wait here if it's better	E kali au maanei inā ʻoi aku ka maikaʻi
I didn’t want anything else	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea ʻokoʻa
I looked around the hospital room	Nana au i ka lumi o ka haukapila a puni
A man and a woman were fishing	He kāne a he wahine e lawaiʻa ana
I decided to work separately with him	Ua hoʻoholo wau e hana kaʻawale me ia
I gave him something to heal quickly	Hāʻawi wau iā ia i mea e ho'ōla wikiwiki ai
I can’t imagine how you can be patient	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea ʻoe e hoʻomanawanui ai
I have friends at home who have become friends for me	He mau hoaaloha koʻu ma ka home i lilo i mau hoaaloha noʻu
I see your beauty	ʻIke wau i kou nani
I love books, music, science, and constant exercise	Makemake au i nā puke, nā mele, ka ʻepekema, a me ka hoʻoikaika mau
I have one cup in the form of palm leaves	He kīʻaha hoʻokahi koʻu i ke ʻano lau pāma
The lower teeth are very good	ʻOi loa nā niho lalo
I want to kiss every inch of her body	Makemake au e honi i kēlā me kēia ʻīniha o kona kino
I am by his side every day	Aia wau ma kona ʻaoʻao i kēlā me kēia lā
I hope to see some of you there	Manaʻolana wau e ʻike i kekahi o ʻoukou ma laila
I knew she was too scared to go out	Ua maopopo iaʻu ua makaʻu loa ʻo ia i ka puka ʻana i waho
I want to see something terrifying about you	Makemake au i ka ʻike ʻana i kekahi mea weliweli iā ʻoe
I was lonely, very scared	Mehameha wau, makaʻu loa
I told him he had a good wife	Ua haʻi aku au iā ia he wahine maikaʻi kāna
I want to love the drivers more often	Makemake au e aloha pinepine i ka poʻe kaʻa
I had to leave the room	Pono wau e haʻalele i ka lumi
He was a friendly man, he liked the lonely streets	He kanaka pilikino, makemake ʻo ia i nā alanui mehameha
I didn’t mean to tear up	ʻAʻole au i manaʻo e haehae
I watched the events unfold	Ua nānā au i ka wehe ʻana o nā hanana
I did not know what he wanted	ʻAʻole wau i ʻike i kāna makemake
I woke up a little	Ua ala iki au
I'm so glad to see you	Ua hauʻoli loa wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I tried to hold my breath	Ua ho'āʻo wau e hoʻolohi i koʻu hanu
These people refused to surrender	Hōʻole kēia poʻe i ka hāʻawi pio ʻana
Philip left the government a month after his arrival	Ua haʻalele ʻo Pilipo i ke aupuni i hoʻokahi mahina ma hope o kona hiki ʻana mai
I think of him next year	Manaʻo wau nona ka makahiki aʻe
Someone knew when he was chosen	Ua maopopo kekahi i kona manawa i koho ʻia ai
I’m not at all a piece	ʻAʻole loa wau i ʻāpana
I think we should pay a visit	Manaʻo wau pono mākou e uku i kahi kipa
I will run again	E holo hou ana au
I was not ready for marriage	ʻAʻole au i mākaukau no ka male ʻana
I care for her well -being and for myself	Makemake wau no kona pono a noʻu iho
I take good care of myself	Mālama maikaʻi wau iaʻu iho
There was nothing like me in college	ʻAʻohe mea like iaʻu ma ke kulanui
The belly of desire rejoiced in him	Ua hauʻoli ka ʻōpū o ka makemake ma loko ona
I wondered if he was stuck in the house	Ua noʻonoʻo wau inā paʻa ʻo ia i ka hale
I wanted to tell you	Ua makemake au e hai aku ia oe
I took care of you	Ua mālama au iā ʻoe
I was the first to agree	ʻO wau ka mea mua i ʻae
I got up and got dressed	Ua ala wau a ʻaʻahu
I have to be one with the character	Pono wau e hoʻokahi me ke ʻano
I seriously returned to the senses and shook myself	Ua hoʻihoʻi koʻikoʻi au i ka manaʻo a lulu iaʻu iho
I often come here by myself	Hele pinepine au ia'u iho maanei
I swallowed again and they continued to sing	Ale hou au a hoʻomau lākou i ke mele
I know my mother didn't	ʻIke wau ʻaʻole i hana koʻu makuahine
I need to hear from him	Pono wau e lohe iā ia
I see and you too	ʻIke wau a ʻo ʻoe pū kekahi
I think we forget	Manaʻo wau e poina mākou
I ate and I swam	Ua ʻai au a ua ʻauʻau au
I was not arrested	ʻAʻole au i hopu ʻia
I need them to leave me	Pono wau e haʻalele lākou iaʻu
All three options do not work	ʻAʻole i kūleʻa nā koho ʻekolu
I will not give the video	ʻAʻole wau e hāʻawi i ka wikiō
I need to know that you are not good	Pono wau i ʻike ʻaʻole maikaʻi ʻoe
I entered the office and met again with the new secretary	Ua komo au i loko o ke keʻena a hālāwai hou me ke kākau ʻōlelo hou
I know she really wants to see you again	ʻIke wau makemake nui ʻo ia e ʻike hou iā ʻoe
I turned his hair behind his ears	Huli au i kona lauoho ma hope o kona mau pepeiao
I swear you will be fine	Ke hoʻohiki nei au e maikaʻi ana ʻoe
I fell to the ground, holding my ears	Hāʻule wau i ka honua, paʻa i koʻu mau pepeiao
I want this to be your last thoughts	Makemake au e lilo kēia i kou mau manaʻo hope loa
I can't stop thinking bad thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i nā manaʻo ʻino
I have to say the finished product is just beautiful	Pono wau e ʻōlelo he nani wale ka huahana i hoʻopau ʻia
I think you enjoyed the book	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i ka puke
I was going to the police station	E hele ana au i ka hale makai
I gave it to a girl, you know	Hāʻawi wau i kahi kaikamahine, ʻike ʻoe
I have one thing left to do	Hoʻokahi kaʻu mea i koe e hana ai
I felt my body tremble	Ua ʻike au i ka haʻalulu ʻana o koʻu kino
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
I didn’t know it was part of the project	ʻAʻole au i ʻike he ʻāpana ia o ka papahana
I have also heard that his stock will be sold	Ua lohe no hoi au, e kuai ia aku ana kona kupaa
I don’t think everyone knows	Manaʻo wau ʻaʻole i ʻike nā kānaka a pau
I love her and I can't wait to dress her up	Aloha au iā ia a ʻaʻole hiki iaʻu ke kali e ʻaʻahu ia
I can’t remember my sister	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu kaikuahine
I haven’t shown any interest in food for a long time	ʻAʻole au i hōʻike i ka hoihoi i ka meaʻai no kekahi manawa lōʻihi
A copy of my agreement was attached to the appeal	Ua hoʻopili ʻia kahi kope o kaʻu ʻaelike i ka hoʻopiʻi
I put my body in it and closed my eyes	Hoʻokomo au i koʻu kino i loko ona a pani i koʻu mau maka
I know he doesn't want her on top of him	ʻIke wau ʻaʻole makemake ʻo ia iā ia ma luna ona
I had never read it before	ʻAʻole au i heluhelu ma mua
I remember hearing it coming	Hoʻomanaʻo wau i ka lohe ʻana e hiki mai ana
I laughed more and sat up, straightened up	ʻOi aku koʻu ʻakaʻaka a noho i luna, hoʻopololei
I did not go back to the hospital	ʻAʻole au i hoʻi i ka haukapila
I will try to make you fit	E ho'āʻo wau e hoʻolilo iā ʻoe i mea kūpono
I have no idea how	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea
I knew he was just looking at me	Ua ʻike au e nānā wale mai ana ʻo ia iaʻu
He will be caught in the act	E hopu ʻia ʻo ia ma ka ʻike
I can't talk directly to anyone else here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio pololei me kekahi mea ʻē aʻe ma ʻaneʻi
I love your answer about independence	Aloha au i kāu pane e pili ana i ke kūʻokoʻa
I gave him five dollars	Hāʻawi wau iā ia i ʻelima mau kālā
I was a young boy then	He keiki ʻōpio au ia manawa
It annoys me	He mea huhu ia ia'u
I think this is right for my husband, she said	Manaʻo wau e kūpono kēia i kaʻu kāne, wahi āna
I got up and went back to the office	Ua ala au a hoʻi i ke keʻena
I know they are not the same	He ʻike maikaʻi kaʻu ʻaʻole like lākou
I appreciate his honesty	Mahalo au i kona pono
I have no idea how to take care of them all	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e mālama ai iā lākou a pau
I think you start there	Manaʻo wau e hoʻomaka ʻoe ma laila
I am afraid of every shade, every scent, every sound	Makaʻu wau i kēlā me kēia aka, kēlā me kēia ʻala, kēlā me kēia kani
I feel like my body is getting pregnant again but only a little bit	ʻIke au i ka hāpai hou ʻana o koʻu kino akā liʻiliʻi wale nō
But I didn’t listen	ʻAʻole naʻe au i hoʻolohe
I gave it to him in other ways	Hāʻawi wau iā ia i nā ala ʻē aʻe
I promised they would leave for only one week	Ua hoʻohiki wau e haʻalele lākou no hoʻokahi pule wale nō
I think about what my brothers and friends have to say	Noʻonoʻo wau i ka ʻōlelo a koʻu mau kaikunāne a me nā hoaaloha
I couldn’t understand the difference between me and them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka ʻokoʻa ma waena oʻu a me lākou
I thought and refused	Noʻonoʻo wau a hōʻole
I am at my place of residence	Aia au ma ko'u wahi noho
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I killed some of them	Ua pepehi au i kekahi o lakou
I went in, leaving the swimsuit open	Ua komo au i loko, me ka waiho ʻana i ka pale ʻauʻau e hāmama
The first numbers are a popular example	He laʻana kaulana nā helu mua
Johnson dropped his pitcher one leg behind	Hoʻokuʻu ʻo Johnson i kāna lua i hoʻokahi ʻūhā ma hope
I can laugh at them later	Hiki iaʻu ke ʻakaʻaka iā lākou ma hope
I was in love with her	Ua aloha au i ke aloha iā ia
I want to make men happy	Makemake au e hoʻohauʻoli i nā kāne
I went east after the stream	Hele au i ka hikina ma hope o ke kahawai
I was very relaxed until the sound was over	Hoʻomaha loa au a pau ke kani
I would rather kill myself than kill this baby	ʻOi aku koʻu make iaʻu iho ma mua o ka pepehi ʻana i kēia pēpē
I looked at the world through a small tunnel	Ua nānā au i ke ao nei ma o kahi tunnel liʻiliʻi
I was calling him yesterday	E kāhea ana au iā ia i nehinei
I held her tightly and kissed her back	Hoʻopaʻa paʻa wau iā ia a honi i hope
I paid with my point, writing the money	Ua uku au me ka'u kiko, e kakau ana i ke dala
I was relaxed and ready	Ua hoʻomaha au a mākaukau
I was small before	Ua liʻiliʻi au ma mua
Everything in the house fell and broke	Ua hāʻule a nahā nā mea i loko o ka hale
I left on my own	Ua haʻalele wau ma koʻu manaʻo ponoʻī
I hope you go home and relax yourself	Manaʻo wau e hoʻi ʻoe i ka home a hoʻomaha iā ʻoe iho
I turned under his throat and faced him	Huli au ma lalo o kona puʻu a alo aku iā ia
I took fifteen hours of five classes	Lawe au i ʻumikumamālima hola ʻelima mau papa
I think it’s amazing, but it’s close	ʻO koʻu manaʻo, he mea kupanaha, akā ua kokoke
It just touches me	Hoʻopā wale ia iaʻu
I thought he was against you for that	Ua manaʻo wau e kūʻē ʻo ia iā ʻoe ma ia mea
I stopped going, he finished talking	Ua oki au i ka hele ana, ua pau kana kamailio ana
I leave them alone	Ke waiho nei au iā lākou iho
I was held back	Ua paa au i hope
I listened to him well	Ua lohe maikaʻi wau iā ia
I feel joy in my blood, strength and warmth	ʻIke wau i ka hauʻoli i loko o koʻu koko, ikaika a mehana
I bit my lip, trying to hold on	Ua nahu au i koʻu lehelehe, e hoʻāʻo e paʻa
A good power supply is put into the box	Hoʻokomo ʻia kahi mana maikaʻi i loko o ka pahu
The reason for the delegation is not clear	ʻAʻole maopopo ke kumu o ka ʻelele
I can't see the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka manawa
I was safe as if behind a stone wall	Ua palekana au me he mea lā ma hope o ka pā pōhaku
I quickly turned my phone into an airplane mode	Huli koke au i kaʻu kelepona i ke ʻano mokulele
I have to act fast	Pono wau e hana koke
The grief was not seen	ʻAʻole ʻike ʻia ke kaumaha
Fuller is the only female painter featured	ʻO Fuller wale nō ka wahine pena pena i hōʻike ʻia
I looked to the right and saw a strange bathroom	Nānā au i ka ʻākau a ʻike i kahi lumi ʻauʻau malihini
I can see their thoughts	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau manaʻo
I was able to take it myself	Ua hiki iaʻu ke lawe iā ia iho
I always thought I would wake up but my sleep continued	Manaʻo mau wau e ala akā hoʻomau kaʻu moe
I pulled her into a hug	Huki au iā ia i kahi pūliki
I love my job	Makemake au i kaʻu ʻoihana
Personally, I don’t stand this argument	ʻO wau iho, ʻaʻole wau e kū i kēia hoʻopaʻapaʻa
I always thought things were not clear here	Ua noʻonoʻo mau wau ʻaʻole maopopo nā mea ma ʻaneʻi
I can have a baby in two months	Hiki iaʻu ke hānau keiki i ʻelua mahina
I think something deep has come up	ʻO koʻu manaʻo ua hiki mai kekahi mea hohonu
I gave myself to you and you rejected me	Hāʻawi wau iaʻu iho iā ʻoe a ua hōʻole ʻoe iaʻu
I love the way that roll	Aloha au i ke ʻano o kēlā ʻōwili
I want to bless my extended family and my family	Makemake au e hoʻomaikaʻi i koʻu ʻohana pili a me koʻu ʻohana
The real knowledge of the cave makes this possible	ʻO ka ʻike maoli o ke ana e hiki ai kēia
I tried to give you back	Ua hoʻāʻo wau e hoʻihoʻi iā ʻoe
I know you are on the wrong path	ʻIke wau aia ʻoe ma ke ala hewa
I'm just disappointed	Hoka wale au
A small fort was lit up	Ua hoʻomālamalama ʻia kahi wahi paʻa liʻiliʻi
A face made from millions of small images	He helehelena i hana ʻia mai nā miliona kiʻi liʻiliʻi
My work is almost done	Ua aneane pau ka'u hana
I think she is beautiful	Manaʻo wau he nani ʻo ia
I am also happy about this	Ua hauʻoli nō hoʻi au i kēia
I assure you there is something for everyone	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe e loaʻa kahi mea no kēlā me kēia kanaka
Two years fixed in film rights	ʻElua makahiki i hoʻopaʻa ʻia i nā kuleana kiʻiʻoniʻoni
I think they are kind of real	Manaʻo wau he ʻano ʻiʻo lākou
I will never forget	ʻAʻole au e poina
I didn’t intend to touch the picture	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopā i ke kiʻi
The oath is true	ʻO ka hoʻohiki ʻana he ʻoiaʻiʻo
I have no idea why this culture is	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ke aha kēia moʻomeheu
I gave him some medicine to help him sleep	Ua hāʻawi au iā ia i kekahi lāʻau e kōkua iā ia e hiamoe
I ran close to him	Ua holo au e pili ana me ia
I don’t take anything else	ʻAʻole au e lawe i nā mea ʻē aʻe
I knew he knew	Ua maopopo iaʻu ua ʻike ʻo ia
I didn’t know it was possible	ʻAʻole au i ʻike hiki
A sound can be heard	Hiki ke lohe ʻia kahi kani
I looked within myself	Nānā wau i loko oʻu iho
I find myself standing with terrible anger	ʻIke wau iaʻu iho e kū ana me ka huhū weliweli
I can only ask you to work hard with it	Hiki iaʻu ke noi wale iā ʻoe e hana ikaika me ia
I think we all do it in some way	Manaʻo wau e hana mākou a pau ma kekahi ʻano
But I looked into his eyes	Ua nānā naʻe au i kona mau maka
This house is there	Aia nō kēia hale
I decided to go after the fugitive	Ua hoʻoholo wau e hele ma hope o ka mea mahuka
I couldn’t take care of myself, let alone him	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iaʻu, waiho wale iā ia
I pondered the knowledge	Ua noʻonoʻo wau i ka ʻike
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
It’s a silly thing to deserve this right	ʻO kahi mea lapuwale e kūpono i kēia pono
Canada finished fourth in the tournament	Ua pau ʻo Kanada i ka ʻehā o ka hoʻokūkū
I give you everything	Hāʻawi wau iā ʻoe i nā mea āpau
It can be painted or painted	Hiki ke pena ke pena, a me ke kii
I need to know how	Pono wau e ʻike i ke ʻano
I have no time to cry	ʻAʻohe oʻu manawa e uē ai
I really enjoy going to food markets in foreign countries	Nui koʻu hauʻoli i ka hele ʻana i nā mākeke meaʻai ma nā ʻāina ʻē
I can't say it clearly using words	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi akaka me ka hoʻohana ʻana i nā huaʻōlelo
I didn’t think this was a good morning	ʻAʻole wau i manaʻo he kakahiaka maikaʻi kēia
The symptoms begin slowly	Hoʻomaka mālie nā hōʻailona
I tried my hand at buying a mattress	Ua ho'āʻo wau i koʻu lima ma ke kūʻai ʻana i kahi moena
I know your brothers	Ua ʻike au i kou mau kaikunāne
I can’t bring friends home	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe mai i nā hoaaloha i ka hale
I try and give a comfort when people need one	Ke ho'āʻo nei au a hāʻawi i kahi hōʻoluʻolu ke makemake nā poʻe i kekahi
I just taught him a lesson	Ua aʻo wale wau iā ia i kahi haʻawina
That may not happen	ʻAʻole paha e hiki mai kēlā
I met him last month	Ua hui au me ia i ka mahina i hala
I called an order for some supplies	Ua kāhea au i kahi kauoha no kekahi mau lako
I love the way my life goes	Aloha au i ka hele ʻana o koʻu ola
I haven’t written them in months	ʻAʻole wau i kākau iā lākou i kekahi mau mahina
I take a deep breath to relax myself	Hāpai wau i ka hanu hohonu e hoʻomaha iaʻu iho
Me again, even though I couldn't move	ʻO wau iho hou, ʻoiai hiki ʻole ke neʻe
I smiled and admired him	Ua minoʻaka wau a mahalo iā ia
I was replaced by the army near the border	Ua pani ʻia au e ka pūʻali koa kokoke i kahi palena
I could use a hundred of you or not	Hiki paha iaʻu ke hoʻohana i kekahi haneli ʻoe a i ʻole
I wanted to give up trying to change	Ua makemake au e ha'alele i ka ho'ā'o e ho'ololi
I need to hear what you have to say	Pono wau e lohe i kāu ʻōlelo ʻana
I didn’t want to put on the dress again	ʻAʻole au i makemake e hoʻokomo hou i ka lole
I put my hand on his neck	Kau wau i koʻu lima ma kona ʻāʻī
I am not responsible for your recovery	ʻAʻole wau e kuleana no ka loaʻa hou ʻana iā ʻoe
I called the desk and asked the night manager	Ua kāhea au i ka pākaukau a noi aku i ka luna hoʻomalu pō
I want to put it somewhere	Makemake au e hoʻokomo i kekahi wahi
The fall has fallen on our congregation	Ua hāʻule ka hāʻule ma luna o ko mākou anaina
I forgot to take my phone with me out	Ua poina iaʻu e lawe i kaʻu kelepona me aʻu i waho
I cannot condemn you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ʻoe
I could see the movement of his body	ʻIke au i ka neʻe ʻana o kona kino
I don't think he knew it was coming	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike e hiki mai ana
I just stood there, shaking	Kū wale wau i laila, haʻalulu
I don't think he came back here	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua hoʻi mai ʻo ia ma ʻaneʻi
I want the best for you	Makemake wau i ka mea maikaʻi loa iā ʻoe
I kissed each one before	Honi au i kēlā me kēia i ka wā ma mua
I told him to knock	Ua ʻōlelo wau iā ia e kīkē
I don’t have to get involved	ʻAʻole pono wau e komo
I have never seen anything like it in the world	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma ka honua
I cried again and closed my eyes	Uwe hou au a pani i koʻu mau maka
I was that monster who took what he rescued	ʻO wau kēlā monster nāna i lawe i kāna mea i hoʻopakele ai
A while later, he recalls	He manawa ma hope mai, hoʻomanaʻo ʻo ia
It is a condemned gift from the devil himself	He makana hoohewaia mai ka diabolo ponoi iho
I rested a little	Ua hoʻomaha iki au
It has sold over twelve million copies worldwide	Ua kūʻai ʻia he ʻumikūmālua miliona kope ma ka honua holoʻokoʻa
I need to know what happened	Pono wau e ʻike i ka mea i hana ʻia
I have entered into sin and am lost	Ua komo au i ka hewa a nalowale
I didn’t think of anything except that	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi mea koe wale nō
I think if so in our case	Manaʻo wau inā pēlā i kā mākou hihia
The bird cannot find a male if he does not sing	ʻAʻole loaʻa i ka manu ke kāne inā ʻaʻole ʻo ia e hīmeni
No dance competition was held at this event	ʻAʻole mālama ʻia ka hoʻokūkū hula ma kēia hanana
It’s a disaster because this guy is a gift	ʻO kahi pōʻino no ka mea he makana kēia kanaka
I nodded slowly and returned to the door	Kuno malie au a hoʻi i ka puka
I need to talk to my uncle	Pono wau e kamaʻilio me koʻu ʻanakala
Players can change direction when they do this	Hiki i nā mea pāʻani ke hoʻololi i ke ala i ka wā e hana ai lākou i kēia
I wasn’t scared, not at all	ʻAʻole wau i makaʻu, ʻaʻole loa
I was disappointed that he didnʻt kiss me	Ua hoka wau ʻaʻole ʻo ia i honi mai iaʻu
The strength of the Dutch forces there was weak	Ua nawaliwali ka ikaika o na koa Holani ma ia wahi
I have never seen anything like this	Aole loa au i ike i kekahi mea e like me keia
I can give it to you	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia iā ʻoe
I can’t be wrong, not always	ʻAʻole hiki iaʻu ke hewa, ʻaʻole i nā manawa a pau
I go for a swim first	Hele au e ʻauʻau mua
I walked out of the living room and closed the door	Hele au i waho o ka lumi lumi a pani i ka puka
I did not come by myself	ʻAʻole au i hele mai ma oʻu iho
I chose to stay, I chose you	Ua koho au e noho, ua koho au ia oe
I’m much better than that	ʻOi aku koʻu maikaʻi ma mua o kēlā
I also need to take the pill every day	Pono nō hoʻi au e lawe i ka pila i kēlā me kēia lā
I thought they were trying to sell me a captain	Ua manaʻo wau e hoʻāʻo nei lākou e kūʻai aku i kahi kapena iaʻu
Fire can cause heart and heart problems	Hiki i ke ahi ke hoʻoulu i ka pilikia o ka naʻau a me ka naʻau
More than expected	ʻOi aʻe ma mua o ka mea i manaʻo ʻia
I remember my first day here	Hoʻomanaʻo wau i koʻu lā mua ma ʻaneʻi
I walked out of the room and went down the stairs	Hele au i waho o ka lumi a iho i ke alapiʻi
I went to feed her belly	Ua hele au e hānai i kona ʻōpū
I want to see you for two minutes	Makemake au e ʻike iā ʻoe no ʻelua mau minuke
They said they were full of the Spirit	Ua ʻōlelo lākou ua piha lākou i ka ʻuhane
I can’t remember thinking to make my parents happy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka noʻonoʻo ʻana e hoʻohauʻoli i koʻu mau mākua
I have not heard, nor the leaves of the trees	ʻAʻohe oʻu lohe, ʻaʻole hoʻi nā lau o nā kumulāʻau
I can do things that your master is afraid of	Hiki iaʻu ke hana i nā mea e makaʻu ai kou haku
I put on my clothes and became something else	Hoʻokomo wau i koʻu ʻaʻahu a lilo i mea ʻē aʻe
I don’t think it’s very interesting	ʻAʻole wau i manaʻo he mea hoihoi loa ia
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
It’s a piece that can be understood in modern times	He ʻāpana i hiki ke hoʻomaopopo i ka wā hou
The rat was caught in a trap, perhaps	Paʻa ka ʻiole i ka pahele, malia paha
I can’t put it down	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i lalo
I am not a communist	ʻAʻole wau he komunista
I am here for a reason	Aia wau ma ʻaneʻi no kahi kumu
I don’t think anything different	ʻAʻole au e manaʻo i kekahi mea ʻokoʻa
I can learn to do anything	Hiki iaʻu ke aʻo e hana i kekahi mea
I knew she could tell, she was right	Ua ʻike wau hiki iā ia ke haʻi, pono ʻo ia
I forgive you now	E kala aku au iā ʻoe, i kēia manawa
I removed it from the field	Wehe au ia mai ke kahua
I played in bands and became very popular	Ua pāʻani au i nā bana a kaulana loa
I studied his lips as they moved	Ua aʻo au i kona mau lehelehe i ko lākou neʻe ʻana
I’m not ready to talk to him	ʻAʻole wau mākaukau e kamaʻilio me ia
I want you to tell me this	Makemake au iā ʻoe e haʻi i kēia
I know this is a difficult time for you two	ʻIke wau he manawa paʻakikī kēia no ʻolua
I dedicate art and photography to life	Hoʻolaʻa wau i ka hana noʻeau a me ka hana kiʻi i ke ola
I can increase your salary and secure you	Hiki iaʻu ke hoʻonui i kāu uku a hoʻopaʻa iā ʻoe
I saw him looking at me	Ua ʻike au i kona nānā ʻana mai iaʻu
Some good music is playing on the radio	Ke hoʻokani nei kekahi mele maikaʻi ma ka lekiō
A small blue light flashed	Ua ʻā aʻela kekahi kukui uliuli liʻiliʻi
I killed him with his keys	Ua pepehi au iā ia me kāna mau kī
He was a warrior without fear	He koa ka wiwo ole
I hope this time will come later	Ua manaʻolana wau e hiki mai ana kēia manawa ma hope
I also bit the hand that was holding me	Nahu pū wau i ka lima e paʻa ana iaʻu
I didn’t think anything of it	ʻAʻole wau i manaʻo i kahi mea
I love your strength	Aloha au i kou ikaika
I can admire some good sights on my trip	Hiki iaʻu ke mahalo i kekahi mau hiʻohiʻona maikaʻi ma kaʻu huakaʻi
I knew his breath was heavy	Ua ʻike au ua kaumaha kona hanu
I love the shadow above, love very much	Aloha au i ke aka ma luna, aloha loa
I played again, nothing	Hoʻokani hou au, ʻaʻohe mea
I was in a great hurry to relax myself	Kuʻu au i ka wikiwiki nui e hoʻomaha iaʻu iho
I quickly looked around the room and at the windows	Nānā wikiwiki au a puni ka lumi a i nā puka makani
I was able to be patient	Ua hiki iaʻu ke hoʻomanawanui
Bush met for their first meeting	Ua hui pū ʻo Bush no kā lākou hui mua
The eyes are marked with large independent round eyes	Hōʻailona ʻia nā maka me nā maka pōʻai nui kūʻokoʻa
A female police officer looks at him, nothing	Ke nānā nei kekahi wahine makaʻi iā ia, ʻaʻohe hana
I left in three days	Haʻalele au i ʻekolu lā
I searched for the source of the voice	Huli au i ke kumu o ka leo
There were evidence of racial differences	Ua loaʻa nā hōʻike o ka ʻokoʻa lāhui
He was very firm	Ua paʻa loa ʻo ia
I shake my head to clean up	Luliluli au i koʻu poʻo e hoʻomaʻemaʻe
It’s easy to avoid a single point	He maʻalahi ka pale ʻana i kahi kiko hoʻokahi
I want him to feel that way	Makemake au iā ia e manaʻo pēlā
I love my dog, even though he has a hand	Aloha au i kaʻu ʻīlio, ʻoiai he lima lima ʻo ia
I work on the other side of the road	Hana wau ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I have to ask what kind of key	Pono wau e nīnau i ke ʻano kī
I have thoughts and feelings for them	He mau manaʻo koʻu a me nā manaʻo no lākou
I do what I have to do to maintain my position	Hana wau i ka mea e pono ai e mālama i koʻu kūlana
I knelt down, trying to hug my mother	Kukuli au i lalo, i ka hoao ana e apo i ko'u makuahine
It was used as water	Ua hoʻohana ʻia ma ke ʻano he wai
I want to pray for each of you	Makemake au e pule no kēlā me kēia o ʻoukou
I need to stop bleeding	Pono au e hooki i ke koko
I read in the darkness upon him	Heluhelu au i ka pouli maluna ona
I have often felt more desired than those around me	Ua manaʻo pinepine au i ka makemake nui ma mua o ka poʻe a puni iaʻu
There was nowhere to go	ʻAʻohe wahi e hele ai
I read it in a computer magazine	Heluhelu au ia mea ma kekahi makakini kamepiula
I looked at myself	Nana iho au ia'u iho
The first entrepreneur is victorious in his thoughts	ʻO ke kanaka kūleʻa mua ka lanakila ma kona mau manaʻo
The man went with the murder	Hele ke kanaka me ka pepehi kanaka
I can see the temple from here	Hiki iaʻu ke ʻike i ka luakini mai ʻaneʻi
I couldn’t separate his anxiety	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i kona hopohopo
I wasn’t there for only a few minutes or hours	ʻAʻole au i laila no kekahi mau minuke a mau hola wale nō
I was very confused and asked	Pioloke loa au a ninau
I was very upset and went outside	Hoʻohāhā nui au a hele akula i waho
A few minutes passed and the chief began to tremble	Ua hala kekahi mau minuke a hoomaka ke Alii e haalulu
I am going to be ill	Ke hele nei au i ka mai kino
I was full of sorrow and grief	Ua piha au i ke kaumaha a me ke kaumaha
I think some of my grandparents may have had black hair	Manaʻo wau he lauoho ʻeleʻele paha kekahi o koʻu mau kūpuna
I really appreciate your work	Mahalo nui au i kāu hana
I have to make sure he's gone	Pono wau e hōʻoia ua hala ʻo ia
I swear you are a quiet horse	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe he lio mālie
There is a click, and the red point goes green	He kaomi, a hele ka lae ʻulaʻula i ka ʻōmaʻomaʻo
I think that's just your style	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kou ʻano
I could not laugh at her grumbling	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i kona ʻōhumu ʻana
I have to deal with it as soon as possible	Pono wau e hana me ia i ka hikiwawe loa
Walking around in awe proves this	ʻO ka hele ʻana a puni me ka weliweli e hōʻoia i kēia
I owed him a great explanation in an instant	Ua aie au iā ia i ka wehewehe nui i kekahi manawa koke
A chicken coop and a grass house were built	Ua kūkulu ʻia kahi hale moa a me kahi hale mauʻu
I think you put a lot of thought into it	Manaʻo wau ua kau ʻoe i ka manaʻo nui i loko
I didnʻt know he was posted here	ʻAʻole au i ʻike ua kau ʻia ʻo ia ma ʻaneʻi
I am weak, but I am strong in anger	Ua nawaliwali au, ua ikaika nae i ka huhu
I will testify	E hooiaio ana au
It did not make any serious impact on the country	ʻAʻole ia i hana i nā hopena koʻikoʻi ma ka ʻāina
I have no idea about that	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ia mea
There was a red light shining above	He kukui ʻulaʻula e ʻā ana ma luna
I was very close to him	Ua pili loa au iā ia
I don't think that child is any different from what he saw	Manaʻo wau ʻaʻole ʻokoʻa kēlā keiki i ka mea i ʻike ʻia
I have years on you	He mau makahiki koʻu ma luna ou
I love hearing the rain falling on the ship	Aloha au i ka lohe ʻana i ka hāʻule ʻana o ka ua ma luna o ka moku
I filled out one tax return and started working	Hoʻopiha au i hoʻokahi palapala ʻauhau a hoʻomaka wau e hana
I can’t trust your team to keep it a secret	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kāu hui e mālama i kahi huna
I see the kind of family	ʻIke au i ke ʻano ʻohana
I could see the man hovering over me	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kanaka e kau mai ana ma luna oʻu
I returned it straight to him	Ua hoʻihoʻi pololei wau iā ia
I don't know how they stand at public events	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ko lākou kū ʻana i nā hanana lehulehu
I will show you and tell you about our valley	E hōʻike aku au iā ʻoe a e haʻi aku iā ʻoe no ko mākou awāwa
I haven’t been like that since	ʻAʻole wau i like mai ia manawa mai
I think there is work to be done here	Manaʻo wau aia kahi hana ma ʻaneʻi
A press release is attached to its path	Hoʻopili ʻia kahi lele kaomi me kona ala
A few weeks passed	Ua hala kekahi mau pule
I stood in front of the living room mirror	Kū wau i mua o ke aniani lumi lumi
I want us to rest clean	Makemake au e hoʻomaha maʻemaʻe kāua
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I hope you survive	Manaʻo wau e ola ʻoe
I was relieved to see that he was there	Ua hōʻoluʻolu wau i ka ʻike ʻana aia ia
It’s a pattern covered by painters	He maʻamau i uhi ʻia e nā mea pena
A boy came in about a month ago	Ua hele mai kekahi keikikāne ma kahi o hoʻokahi mahina i hala
I have the basic box, tips and all the installation tools	Loaʻa iaʻu ka pahu kumu, nā ʻōlelo aʻoaʻo a me nā lako hoʻopili āpau
I had a lot of time to think that night	Nui koʻu manawa e noʻonoʻo ai i kēlā pō
I can't eat at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai iki
I felt good	Ua maikaʻi koʻu manaʻo
I like him with everything	Makemake au iā ia me nā mea a pau
Some species can fly in different ways	Hiki i kekahi ʻano ke lele i nā ʻano like ʻole
I smiled at him again	Ua minoʻaka hou au iā ia
I began to think in subtle lines of thought	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo ma nā laina mālie o ka noʻonoʻo
I’m on the same island as most women	Aia wau ma ka moku hoʻokahi o ka hapa nui o nā wahine
I tried to crawl out	Ua hoʻoikaika au e kolo i waho
I want to do breast reduction	Makemake au e hana i ka ho'ēmi umauma
I don’t have to buy anything here	ʻAʻole pono iaʻu ke kūʻai aku i kekahi mea ma ʻaneʻi
I wanted to be away from her	Ua makemake au e kaawale mai ona aku
I like him here, in the chair	Ua makemake au iā ia ma ʻaneʻi, ma ka noho
I smelled with interest	Kuno wau me ka hoihoi
I asked him to marry me	Ua noi au iā ia e mare iaʻu
I like you now	Makemake au iā ʻoe i kēia manawa
It’s a small, tight and damp door of fun	He puka liʻiliʻi paʻa a pulu o ka leʻaleʻa
I think they are dead	Manaʻo wau ua make lākou
I went there during my student days	Hele au i laila i koʻu mau lā haumāna
I love his kiss on my lips	Makemake au i kāna honi kāne ma koʻu mau lehelehe
I made him a prisoner	Ua hoʻolilo au iā ia me he mea pio
I was his only grandchild	ʻO wau wale nō kāna moʻopuna
He was a spy, of course, and a powerful man, but he was old	He kiu, ʻoiaʻiʻo, a he kanaka mana, akā ʻelemakule
I knew the whole thing	Ua ʻike au i ka mea holoʻokoʻa
I enjoy staying with my friend	Hauʻoli wau i ka noho pū ʻana me kaʻu hoaaloha
I have gone far from your ways	Ua hala loa au mai kou aoao aku
I immediately called my husband, and he came	Ua kāhea koke au i koʻu hoa kāne, a hele mai ʻo ia
There was calm and peace	He ku malie a he kuikahi
I know you put the drug in my drink	Ua ʻike wau ua hoʻokomo ʻoe i ka lāʻau i loko o kaʻu mea inu
I will be keeping my prayers in the coming weeks	E mālama au i kaʻu mau pule i nā pule e hiki mai ana
I was red like a tomato	Ua ʻulaʻula au e like me ka ʻōmato
Some people were reported missing	Ua hōʻike ʻia kekahi poʻe i nalowale
The team runs their coach	Holo ka hui i ko lākou kumu
I need to think about you all	Pono wau e noʻonoʻo ʻoukou a pau
I tied my mother's arms to the wall	Nakinaki au i nā lima o ka makuahine i ka paia
I can’t stand the further darkness of the world	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i ka pōʻeleʻele hou aʻe o ka honua
I think that's the way it is	He manaʻo koʻu ʻo ia ke ʻano
I saw the lady behind the window laughing	Ua ʻike au i ka lede ma hope o ka pukaaniani e ʻakaʻaka ana
I want them to be best friends	Makemake au e lilo lākou i hoaaloha maikaʻi loa
I think the recovery from both diseases went hand in hand	Manaʻo wau ua hele pū ka hoʻōla ʻana mai nā maʻi ʻelua
I will pull his shoulders wide	E huki au i kona mau poʻohiwi ākea
The company decided to accept this extra price	Ua koho ka hui e ʻae i kēia kumukūʻai keu
I absolutely hate doing this	Hoʻowahāwahā loa au i ka hana ʻana i kēia
I also think every time it rains a lot	Noʻonoʻo nō hoʻi au i kēlā me kēia manawa ua nui ka ua
I can’t imagine the trip going so well	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hele maikaʻi ana ka huakaʻi
I think that’s a real shake -up	Manaʻo wau ʻo ia ka haʻalulu maoli
I want a very similar design	Makemake au i kahi hoʻolālā like loa
I arranged to see him	Ua hoʻonohonoho au e ʻike iā ia
I knew it was over	Ua maopopo iaʻu ua hala
I knew he could resist it	Ua maopopo iaʻu he hiki iā ia ke pale aku iā ia
I think, like you, we are helping	Ua manaʻo wau, e like me ʻoe, ke kōkua nei mākou
I doubt anyone is there	Ke kānalua nei au aia kekahi ma laila
I was hurt by their grief	Ua ʻeha au i ke kaumaha no lākou
I have to sanctify the pig first, of course	Pono au e laʻa mua i ka puaʻa, ʻoiaʻiʻo
I think they are wrong	Manaʻo wau ua hewa lākou
I want to see you first	Makemake au e ʻike mua kāua
I like the same things	Makemake au i nā mea like
I like them again	Makemake hou au iā lākou
I will not speak lightly of this and evil	ʻAʻole wau e ʻōlelo māmā i kēia a me ka ʻino
I ran to the gate, but it was locked	Holo au i ka puka pā, akā ua paʻa
I don’t remember watching it	ʻAʻole hoʻomanaʻo au i ka nānā ʻana
The flower head was quickly cut off	Ua ʻoki wikiwiki ʻia ke poʻo pua
I fill up and tie my clothes	Hoʻopiha au a nakinaki i koʻu lole
I could not feed my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānai i koʻu ʻohana
We enjoyed doing it	Ua hauʻoli mākou i ka hana ʻana
So I believe it’s a script	No laila ke manaʻoʻiʻo nei au he palapala palapala
I think you deserve it	Manaʻo wau he pono ʻo ia iā ʻoe
I will never see you again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ʻoe
I couldn’t fight or run	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā a holo paha
I will miss you very much	E minamina loa au iā ʻoe
I started just going to parties	Ua hoʻomaka wau e hele wale i nā pāʻina
I have new commandments for you from him	He mau kauoha hou ka'u ia oe mai iaia mai
It was a sad journey	ʻO kahi huakaʻi kaumaha
I was shocked to hear anything from you	Ua haʻalulu au i ka hoʻolohe ʻana i kekahi mea iā ʻoe
I asked you if he had broken his promise	Ua nīnau au iā ʻoe inā ua hōʻole ʻo ia i kāna ʻōlelo hoʻohiki
I can see why you resisted so strongly	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o ʻolua i pale ikaika ai iā ia
I am in his apartment	Aia wau i loko o kona hale noho
I think that’s the problem now	Manaʻo wau ʻo ia ka pilikia i kēia manawa
I need to find a replacement	Pono au e ʻike i kahi pani
I have fifty -six computer boxes	He kanalimakūmāono kaʻu pahu kamepiula
I waited for him to come to me	Ua kali au iā ia e hiki mai iaʻu
I think they are absolutely right	Manaʻo wau ua pololei loa lākou
I can't see the magic from the picture	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kilokilo mai ke kiʻi
A book of remembrance for them	He buke hoomanao no lakou
I have a solution	Loaʻa iaʻu kahi hoʻonā
I never drank again and left my family	ʻAʻole au inu hou a haʻalele i koʻu ʻohana
I quickly climbed into my seat and waited for him	Piʻi koke wau i koʻu noho a kali iā ia
I can't tell if it's a man or a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā he kāne a he wahine paha
I taught myself how to read like that	Ua aʻo wau iaʻu iho pehea e heluhelu ai e like me ia
I like books and ideas	Makemake au i nā puke a me nā manaʻo
I can see him in the mirror	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma ke aniani
I created a lot of anger	Ua hana au i ka nui o ka huhu
I knew it was almost the last hour	Ua ʻike au ua kokoke koke mai ka hola hope
He was very upset	Ua hoʻonāukiuki nui ʻia ʻo ia
I love your stay	Aloha au i kou noho
I looked at them	Nānā au iā lākou
I have a starting point for knowledge	He wahi hoʻomaka koʻu no ka ʻike
I didn't know you had a company	ʻAʻole au i ʻike he hui kāu
My knowledge swam	Ua ʻauʻau koʻu ʻike
I want the best for my family	Makemake au i ka maikaʻi no koʻu ʻohana
The woman gave birth to her child, and the disease was diagnosed	Ua hanau ka wahine i kana keiki, ua ikeia ka mai
I need to sleep	Pono wau e hiamoe
I need to know their story	Pono wau e ʻike i kā lākou moʻolelo
I don't think you can demand things	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke koi i nā mea
I could see the curtains moving	ʻIke au i ka neʻe ʻana o nā pale
I’m not physically scared	ʻAʻole wau i makaʻu kino
I didn’t want to let go of either of them	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu i kekahi o lāua
I have the map on my computer	Loaʻa iaʻu ka palapala ʻāina ma kaʻu pale kamepiula
I fought for their government and lost	Ua hakakā au i ko lākou aupuni a ua eo
Some classes are taught by staff	Ua aʻo ʻia kekahi mau papa e nā limahana
I have to work my way up to class	Pono wau e hana a hiki i ka papa
I can’t tell my online friends the whole story	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kaʻu mau hoaaloha pūnaewele i ka moʻolelo holoʻokoʻa
I was dressed and ready to go down	Ua ʻaʻahu au a ua mākaukau e iho i lalo
I regret learning that	Minamina wau i ke aʻo ʻana i kēlā
I was worried for too long	Ua hopohopo au no ka lōʻihi loa
I tried to resist but it was too tight	Ua hoʻāʻo au e kūʻē akā, paʻa loa kona paʻa
I did well, in my eyes	Ua hana maikaʻi wau, i koʻu mau maka
My own mother disappeared a few years ago	Ua nalowale koʻu makuahine ponoʻī i kekahi mau makahiki i hala
I stood and looked in amazement	Ku iho la au a nana aku me ka pihoihoi
I can look at the whole world	Hiki iaʻu ke nānā i ka honua holoʻokoʻa
I can't figure out who does it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea nāna e hana
I go home always looking out my window	Hele au i ka hale e nānā mau ana i koʻu pukaaniani
I was very happy to know	Ua hauʻoli loa au i ka ʻike
I have learned a lot over the years	Ua aʻo nui au i kēia mau makahiki i hala
I brush my hair and my teeth	Palaki au i koʻu lauoho a me koʻu niho
I, of course, had a dead cell phone	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, loaʻa iaʻu kahi kelepona make
I moved closer and closer and pulled the tape away	Hoʻokokoke au a hoʻokokoke a huki i ka lipine a wehe
It was thought he was about to die or die	Ua manaʻo ʻia ua kokoke e make a e make ana paha
I was the only one who walked out of a meeting	ʻO wau wale nō i puka i waho o kahi hālāwai
I want to see it work for myself	Makemake au e ʻike ia hana noʻu iho
There are many conservative opinions	Nui nā manaʻo conservative
A gift from my daughter in the past	He makana mai kaʻu kaikamahine i ka wā kahiko
I will not give you up for silence	ʻAʻole wau e hāʻawi aku iā ʻoe no ka hāmau
He was amazed at what he found	Ua pūʻiwa hoʻi ʻo ia i kāna mea i loaʻa ai
I take care of everything in the family	Mālama wau i nā mea a pau i ka ʻohana
I shouldn't have come here, he thought	ʻAʻole pono wau i hele mai i ʻaneʻi, manaʻo ʻo ia
I am not as lucky as you	ʻAʻole wau i laki e like me ʻoe
I wonder what’s wrong with him	Manaʻo wau he aha ka hewa iā ia
I can't talk anymore tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio hou i kēia pō
I trampled on his skin	Hehi au i kona ili
I think wild, power	Manaʻo wau ʻāhiu, mana
I remember the picture, get back, cry	Hoʻomaopopo wau i ke kiʻi, loaʻa hope, uē
I would never agree to these things	ʻAʻole loa au e ʻae i kēia mau mea
I like the way his muscles move under his skin	Makemake au i ka neʻe ʻana o kona mau ʻiʻo ma lalo o kona ʻili
I thought he was running from one thing or another	Ua manaʻo wau e holo ana ʻo ia mai kahi mea a i ʻole kekahi
I hate and love you at the same time	Ua inaina a aloha au iā ʻoe i ka manawa like
I knew he was killed	Ua maopopo iaʻu ua pepehi ʻia ʻo ia
I need to do something about that, and quickly	Pono wau e hana i kekahi mea e pili ana i kēlā, a me ka wikiwiki
I grit my teeth	Hoʻopaʻa au i koʻu mau niho
I looked around, confused, and then at the girl	Nānā au a puni, huikau, a laila hoʻi i ke kaikamahine
A woman to kill, in his opinion	He wahine e pepehi ai, i kona manao
I woke up immediately	Ua ala au i ka manawa koke
I will upload the calendar with projects	E hoʻouka au i ka kalena me nā papahana
I’m doing things for him	Ke hana nei au i nā mea nona
I pulled again	Kauo hou au
It’s a great bargain, exotic, and has a piece of the equipment	He mea kūʻai nui loa, exotic, a loaʻa ka ʻāpana o ka lako
I will pay the difference	E uku au i ka ʻokoʻa
I slept with you five years ago	Ua moe hope au me ʻoe i ʻelima makahiki aku nei
I don’t think they think so	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e noʻonoʻo
The picture was raised on a small piece of dirt on the floor	Ua hoʻoulu ʻia kahi kiʻi i kahi lepo liʻiliʻi ma ka papahele
I like the original code	Makemake au i ke code kumu
I can see the fall inside	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hāʻule ʻana o loko
The story created a sense of land	Ua hoʻokumu ka moʻolelo i ka manaʻo ʻāina
I will not pay you for this document	ʻAʻole au e uku kālā iā ʻoe no kēia palapala
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
Guide dogs are allowed	ʻAe ʻia nā ʻīlio alakaʻi
The delay of the disease led to a disastrous outcome	ʻO ka lohi o ka maʻi i alakaʻi i kahi hopena ʻino
I quickly nodded	Hoʻope koke au
This feature was shot but later cut out	Ua pana ʻia kēia hiʻohiʻona akā ua ʻoki ʻia ma hope
I want to know the origin of the song	Makemake au e ʻike i ke kumu o ka mele
A salesman wanted us to buy things	Ua makemake kekahi mea kālepa iā mākou e kūʻai i nā mea
I prayed that he would say so	Ua pule au e ʻōlelo ʻo ia pēlā
A new business appeared on the field	Ua puka mai kekahi ʻoihana hou ma ke kahua
I didn’t sign anything	ʻAʻole au i pūlima i kekahi mea
I always do that	Ke hana mau nei au pēlā
I don’t know how to do any of that	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai i kekahi o ia mau mea
I hate you, half -ass	Ke inaina nei au iā ʻoe, ʻo ka pōkiki hapalua
I was probably a secret agent	He luna malu paha wau
I picked it up and went there	Ua ʻohi au a hele i laila
I want to be separate from men	Makemake au e kaʻawale i nā kāne
This boss is not happy about independent work	ʻAʻole ʻoluʻolu kēia luna no ka hana kūʻokoʻa
I took her a glass of water from the kitchen	Lawe au iā ia i kīʻaha wai mai ka lumi kuke
I want to see that he is well	Makemake au e nānā ua maikaʻi ʻo ia
I was on the team to smoke first	Aia wau ma ka hui e puhi mua
I want to watch	Makemake au e nānā
Accounts are different depending on what is being followed	ʻOkoʻa nā moʻokāki e pili ana i ka mea i ukali ʻia
I don't know who he is	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ia
I rushed him to the hospital	Ua holo wikiwiki au iā ia i ka haukapila
As for me, who knows what will happen	ʻO wau, ʻo wai ka mea ʻike i ka mea i hiki mai
I hesitated and then went there	Ua kānalua wau a laila hele i laila
I believe they are enough without further ado	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua lawa lākou me ka ʻole o ka lohi hou
I need them later	Pono au iā lākou ma hope
I have not forgotten his kindness	ʻAʻole au i poina i kona lokomaikaʻi
I have to try to understand	Pono wau e ʻimi e hoʻomaopopo
I am a stranger in a foreign land	He malihini au ma ka ʻāina ʻē
I really thought you had a relationship	Ua manaʻo maoli au he pili kāu
I killed my family	Ua pepehi au i koʻu ʻohana
I can’t ask if anyone is really happy	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau inā hauʻoli maoli kekahi
I didn’t go to the shrine every week	ʻAʻole au i hele i ka hale kapu i kēlā me kēia pule
Spaces are used between letters and numbers	Hoʻohana ʻia kahi hakahaka ma waena o nā leka a me nā helu
I need to find the file	Pono wau e ʻimi i ka faila
I will not die as you thought	ʻAʻole au e make e like me kāu i manaʻo ai
I can’t just run	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo wale
The patient can die if the doctor is not right	Hiki i ka mea maʻi ke make inā ʻaʻole pololei ke kauka
I really like this house	Makemake nui au i kēia hale
It was a kiss she couldn't resist	He honi hiki ʻole iā ia ke pale aku
I can smell the flowers	Hiki iaʻu ke honi i nā pua
I wanted to go back when everything was different	Ua makemake au e hoʻi i ka wā ʻokoʻa nā mea a pau
I cried a lot and closed my eyes	Uwe nui au a pani i koʻu mau maka
I went back home and was lying on the couch	Ua hoʻi au i ka home a e moe ana ma luna o ka noho
It is unnoticed by the customer	He mea ʻike ʻole ʻia e ka mea kūʻai
I know what these things mean	ʻIke au i ke ʻano o kēia mau mea
I have no further doubts	ʻAʻohe oʻu manaʻo kānalua hou
I think he did it to preserve it, though	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i mea e mālama ai, ʻoiai naʻe
I would never do that	ʻAʻole loa wau e hana i kēlā
I think most people do	Manaʻo wau e hana ka hapa nui o nā kānaka
I want to be good with him	Makemake au e maikaʻi me ia
I did not know that he would return	ʻAʻole au i ʻike e hoʻi mai ʻo ia
I want to take care of his lifestyle	Makemake au e mālama i kona nohona
It's a hundred dollars	He haneri dala bila
I am a devil and will try something at once	He diabolo au a e ho'āʻo i kekahi mea i hoʻokahi manawa
I love to drive and do the car well	Makemake au i ka holo kaʻa a hana pono i ke kaʻa
I really enjoyed this book	Ua hauʻoli loa au i kēia puke
I can go with the white orange	Hiki ia'u ke hele me ka alani keokeo
I think this video answers that question	Manaʻo wau e pane kēia wikiō i kēlā nīnau
Then I moved to the home counties	A laila neʻe au i nā kalana home
Kind of a warm young mother	He ʻano makuahine wela ʻōpio
Some months don’t change	ʻAʻole hoʻololi kekahi mau mahina
I encourage myself to work slowly and simply	Hoʻoikaika au iaʻu iho e hana mālie a maʻalahi
I’m the only one doing it	ʻO wau wale nō ka mea e hana nei
I used the time that day	Ua hoʻohana au i ka manawa ma ia lā
I have to go somewhere	Pono wau e hele i kahi
I want a kiss from you	Makemake au i kahi honi mai iā ʻoe
I am completely free	Ua noa loa au
I thought back to my old ways	Ua manaʻo hou wau i koʻu ʻano kahiko
The knife doesn’t need two lives	ʻAʻole pono ka pahi i nā ola ʻelua
I have a lot of faults	Nui kaʻu mau hewa
It remained to fulfill them	Ua noho no ka hoʻokō ʻana iā lākou
I understand listening	Maopopo iaʻu ka hoʻolohe
It’s been a year since it started	He makahiki mai ka wā i hoʻomaka ai
I lived in that capacity for years	Ua noho au ma ia hana no na makahiki
I'll tell you what	E haʻi aku wau iā ʻoe i ka mea
These problems are often seen in school	ʻIke pinepine ʻia kēia mau pilikia ma ke kula
I left immediately	Haʻalele koke wau
I don't think you will end these thoughts	Manaʻo wau ʻaʻole e pau kēia mau manaʻo iā ʻoe
I knocked on the open door	Kikeke au i ka puka hāmama
I knew all he wanted	Ua ʻike au i kona makemake a pau
I found myself homeless	Ua ʻike au iaʻu iho ʻaʻohe home
The area quickly developed	Ua hoʻomohala koke ʻia ka wahi a puni
I liked it more than anything	Ua makemake au ia mea ma mua o kekahi mea
The salary cap is the limit of the monthly salary	ʻO ka pāpale uku ka palena o ka uku mahina
A sign, a memo, a sign, something	ʻO kahi hōʻailona, ​​​​memo, hōʻailona, ​​​​kahi mea
I can remember that word	Hiki ia'u ke hoomanao ia huaolelo
My mind was fixed on a running woman	Ua hoʻopaʻa koʻu manaʻo i kahi wahine holo
I was immediately tired	Ua luhi koke au
I just took care	Ua malama wale au
I say and say again	'Ōlelo wau a e'ōlelo hou aku
I will be a flower, clean and true	E lilo wau i pua ʻā, maʻemaʻe a ʻoiaʻiʻo
I have to get my own clothes	Pono wau e kiʻi i koʻu mau lole ponoʻī
The report was not published	ʻAʻole i paʻi ʻia ka hōʻike
I hate anyone who brings irrationality into my path	Ke inaina nei au i kekahi mea e lawe mai i ka noonoo pono ole i ko'u ala
I had never seen that power before	ʻAʻole au i ʻike mua i kēlā mana
I know they are happy	ʻIke wau hauʻoli lākou
I gave up quitting	Ua hoʻokuʻu wau i ka haʻalele
I like exhibitors and exhibitors	Makemake au i nā mea hōʻike a me nā mea hōʻike
I got the lab results	Ua loaʻa iaʻu nā hopena lab
I could feel the heat on my own back	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wela ma koʻu kua ponoʻī
I was waiting for something to come over me	Ua kali au i kahi mea e hiki mai ma luna oʻu
I want to be yours forever	Makemake au e lilo au nou a mau loa aku
I think there is hope in him	Manaʻo wau aia ka manaʻolana iā ia
I think we’ll do that again	Manaʻo wau e hana hou mākou i kēlā
It was a magical moment	He manawa kupua
I asked him how he knew	Ua nīnau au iā ia pehea ʻo ia i ʻike ai
I couldn’t keep him with me for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ia me aʻu no ka lōʻihi
I need to sit down again	Pono au e noho hou i lalo
There was a problem, but for once, it wasn’t for him	Aia kekahi pilikia, akā no ka manawa hoʻokahi, ʻaʻole nona
I said he wasn't my friend	Ua ʻōlelo au ʻaʻole ia he hoaaloha naʻu
The black female secretary is on the board	Aia ke kakauolelo wahine eleele ma ka papa ike
The man shakes his head around it	Hoʻopili ke kanaka i kona poʻo a puni
I want to keep this going	Makemake au e mālama i kēia hana
I have to keep going backwards	Pono wau e hoʻomau i ka hele ʻana i hope
I’m in my window box right now	Aia wau ma kaʻu pahu puka makani i kēia manawa
I don’t want to ruin your surprise for him	ʻAʻole wau makemake e hōʻino i kāu kahaha nona
I can’t imagine doing any of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana i kekahi o ia mau mea
I can see how it grows here	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ka ulu ʻana ma aneʻi
I had no right answer to give him	ʻAʻohe aʻu pane kūpono e hāʻawi aku iā ia
I went back out nearby	Hoʻi au i waho ma kahi kokoke
I wasn’t ready to believe him	ʻAʻole au i mākaukau e manaʻoʻiʻo iā ia
I always look at the lake	Ke nānā mau nei au i ka loko
His back was black and his belly was white	He ʻeleʻele kona kua a he ʻōpū keʻokeʻo
We want to end this war	Makemake mākou e hoʻopau i kēia kaua
I searched a little	Huli iki au
Their bodies are human	He kanaka, ko lakou kino
I don't think you will regret it	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e mihi
She became their guest	Lilo ʻo ia i malihini hale no lākou
I called to them	Ua kāhea aku au iā lākou
I am a king	He mea mōʻī au
I can’t wait for the next vision	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali no ka hihiʻo aʻe
I could see a stranger nearby	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi malihini ma kahi kokoke
I have never regretted the decision	ʻAʻole loa au i mihi i ka hoʻoholo
I saw what the devil kept me from seeing	Ua ʻike au i ka mea a ka daimonio i kāohi ai iaʻu e ʻike
The wounds are constantly flowing	Ke kahe mau o nā ʻeha
I know this is the truth	ʻIke wau ʻo kēia ka ʻoiaʻiʻo
I opened one and poured myself half of the glass	Wehe au i hoʻokahi a ninini iaʻu iho i ka hapalua o ke aniani
I’m almost there, but that’s a different story	Aneane au, akā he moʻolelo ʻokoʻa kēlā
I cautiously went to the first door and knocked	Hele akahele au i ka puka mua a kikeke
I could sit there all day	Hiki iaʻu ke noho ma laila i ka lā a pau
I’ll stick to the plants myself	E hoʻopaʻa wau iaʻu iho i nā mea kanu
I walked behind me and touched my left wing	Hele au ma hope oʻu a hoʻopā pono i koʻu ʻēheu hema
I didn't notice how warm his body was to mine	ʻAʻole au i ʻike i ka pumehana o kona kino i koʻu
I really liked it, so it was very bad	Ua makemake loa au, no laila, ʻino loa
I know what you mean	ʻIke wau i kou manaʻo
I will abide in you forever	E noho mau loa au iloko ou
I appreciate that, but it’s only half the truth	Mahalo wau i kēlā, akā ʻo ka hapalua wale nō ka ʻoiaʻiʻo
I couldn’t reach the nest	ʻAʻole au i hiki i ka pūnana
I enjoy writing online on a variety of topics	Hauʻoli wau i ke kākau ʻana ma ka pūnaewele ma nā kumuhana like ʻole
Strength to be reckoned with	He ikaika e helu ʻia me
I want a clean and fresh look	Makemake au i kahi nānā maʻemaʻe a hou
I will show you the things that need to be done constantly	E hōʻike wau iā ʻoe i nā mea e pono ai ke hana mau
I can be happy in my future	Hiki iaʻu ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
I don’t feel good	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo
I want you to be better than me	Makemake au e ʻoi aku ʻoe ma mua oʻu
I continued reading the message after we got in the car	Hoʻomau wau i ka heluhelu ʻana i ka leka ma hope o ko mākou komo ʻana i ke kaʻa
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio pū me ʻoe
I started not thinking much about myself	Ua hoʻomaka wau ʻaʻole e noʻonoʻo nui iaʻu iho
I didn’t see the big things in my life	ʻAʻole au i ʻike i nā mea waiwai nui i koʻu ola
Anderson served as leader	Ua lawelawe ʻo Anderson ma ke ʻano he alakaʻi
I feed the rest of the fish as a small meal	Hānai au i ke koena iʻa i meaʻai liʻiliʻi
X spoke briefly to you	Ua ʻōlelo pōkole ʻo X iā ʻoe
I turned and faced the wall, my back to him	Huli au a alo i ka pā, koʻu kua iā ia
A diamond ring, encrusted with black diamonds	He apo daimana, hoʻopuni ʻia me nā daimana ʻeleʻele
I couldn’t find my father	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa koʻu makuakāne
I didn’t waste time going from there	ʻAʻole au i hoʻopau manawa i ka hele ʻana mai laila
I think we will spend the night here	Manaʻo wau e noho mākou i ka pō ma ʻaneʻi
He was installed as president	Ua hoʻokumu ʻia ʻo ia ma ke ʻano he pelekikena
I’m so excited to try	Nui koʻu hauʻoli e hoʻāʻo
I think we avoided them for a while	Manaʻo wau ua kāpae mākou iā lākou no kekahi manawa
A piece of black and orange was covered	Ua uhi ʻia kekahi ʻāpana ʻeleʻele a ʻalani
I have never had a good sandwich before	ʻAʻole au i loaʻa i ka sanwiti maikaʻi ma mua
I can’t believe how things ended	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka hopena o nā mea
I felt sorry for the child	Ua minamina au i ke keiki
I looked at the good and the bad as a short time	Ua nānā au i ka maikaʻi a me ka huhū ma ke ʻano he manawa pōkole
I am going to be an independent person	E lilo ana au i kanaka kūʻokoʻa
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu
I opened my door and he entered	Wehe au i koʻu puka a komo ʻo ia i loko
I need to know what you think	Pono wau e ʻike i kou manaʻo
I couldn’t change those thoughts overnight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kēlā mau manaʻo i ka pō
I think their future is dark	Manaʻo wau he pōʻeleʻele ko lākou wā e hiki mai ana
I looked at the instructions on my hands	Nānā wau i nā kuhikuhi ma koʻu mau lima
I can't see this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēia
My thoughts are on them	ʻO kaʻu manaʻo ma luna o lākou
Some isolated species can move slowly	Hiki ke neʻe mālie kekahi mau ʻano mehameha
I have lived a very long time	Ua lōʻihi loa koʻu ola ʻana
I find it very easy to use	ʻIke wau he mea maʻalahi ka hoʻohana ʻana
I enjoy doing art	Hauʻoli wau i ka hana noʻeau
I don’t allocate my money on left, right and center	ʻAʻole au e hoʻokaʻawale i kaʻu kālā ma ka hema, ʻākau a me ka waena
I know your son is coming out	Maopopo iaʻu e puka ana kāu keiki
I can use my thinking voice with it	Hiki iaʻu ke hoʻohana i koʻu leo ​​noʻonoʻo me ia
I was hurt and immediately poor	Ua ʻeha au a ʻilihune koke
I will never go down there again	ʻAʻole au e iho hou i laila
I lost my scent	Ua nalowale koʻu ʻala
I was called from the class	Ua kāhea ʻia au mai ka papa
I want to share your heart and know your thoughts	Makemake au e kaʻana like i kou puʻuwai a ʻike i kou mau manaʻo
I agree that this should be re -examined	Ke ʻae nei au he pono kēia i ka hoʻokolokolo hou ʻana
I am going	E hele ana au
I caught my breath and disappeared again	Hopu au i koʻu hanu a nalowale hou
The mother doesn’t have to have a favorite	ʻAʻole pono e loaʻa i ka makuahine kahi punahele
I was completely disappointed	Hoka loa au
I don’t have to worry	ʻAʻole pono wau e hopohopo
The paper question is half the puzzle	ʻO ka nīnau pepa ka hapalua o ka puzzle
I believe that	Manaʻoʻiʻo wau i kēlā
He was seen in a supportive role in the film	Ua ʻike ʻia ʻo ia ma kahi kūlana kākoʻo ma ke kiʻiʻoniʻoni
I didn’t look at him, looking ahead with my chin up	ʻAʻole au i nānā iā ia, e nānā ana i mua me koʻu ʻauwae i luna
I don’t know anything about this	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i kēia
I think they are good	Manaʻo wau he maikaʻi lākou
I slowly gathered my legs under me and stood up	ʻOhi mālie au i koʻu mau wāwae ma lalo oʻu a kū i luna
I know you understand this	ʻIke wau ua maopopo iā ʻoe kēia
I couldn’t go with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele me ia
I whispered for the same reason	Ua hawanawana au no ke kumu like
I tell them the same thing	Ke haʻi aku nei au iā lākou i ka mea like
I love when those people do wrong	Aloha au i ka wā e hana hewa ai kēlā poʻe
I hope you can check them out from this email	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke nānā iā lākou mai kēia leka uila
I decided to go out for a walk	Ua hoʻoholo wau e hele i waho e hele wāwae
I knew it from the first moment	Ua ʻike au mai ka manawa mua
I trust him, my face touches his	Ke hilinaʻi nei au iā ia, pili koʻu alo i kona
I had to separate it from my laundry and stuff	Pono wau e hoʻokaʻawale iā ia mai kaʻu holoi lole a me nā mea
What interests me is the complexity	ʻO ka mea hoihoi iaʻu ʻo ka paʻakikī
It is necessary to compare somewhere	Pono e hoʻohālikelike i kahi
I followed the pieces to the men’s bathroom	Ua hahai au i nā ʻāpana i ka lumi ʻauʻau kāne
I looked at the dead plant	Nānā wau i ka mea kanu make
I threw them in the trash nearby	Hoʻolei au iā lākou i loko o ka ʻōpala kokoke loa
I was taught to follow orders	Ua aʻo ʻia au e hahai i nā kauoha
I started them	Hoʻomaka wau iā lākou
I have no special gifts	ʻAʻohe aʻu makana kūikawā
I know everything about you and everything you do	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe a me nā mea a pau āu e hana ai
I have to find out what those pictures mean	Pono wau e ʻimi i ke ʻano o ia mau kiʻi
I join them and watch	Hoʻohui wau iā lākou a nānā
I have a salad and it is delicious	He salakeke ka'u a he mea maikai ia
I bought two glasses	Ua kūʻai au i ʻelua mau aniani
I really appreciate you	Mahalo nui wau iā ʻoe
I want to move in	Makemake au e neʻe i loko
I was just disappointed	Ua hoka wale au
A bitter laugh escaped his mouth	He ʻakaʻaka ʻawaʻawa i pakele i kona waha
I need to get ready now to go to the airport	Pono wau e hoʻomākaukau i kēia manawa no ka holo ʻana i ke kahua mokulele
I was a little confused	Ua huikau iki au
I gave the car a good wash	Ua hāʻawi au i ke kaʻa i kahi holoi maikaʻi
I don't think you like me	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole ʻoe makemake iaʻu
I can't wait to swim	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka ʻauʻau
I pushed him in that direction	Ua kipaku au iā ia i loko o kēlā ala
I looked at the flashlight	Ua nānā au i ka uaki ʻālohilohi
I am not in his world	ʻAʻole au i loko o kona honua
I saw you watching him at dinner	Ua ʻike au i kou nānā ʻana iā ia i ka wā ʻaina ahiahi
Smith won the ball completely	Ua lanakila loa 'o Smith i ka poepoe
I have written about this before	Ua kākau wau e pili ana i kēia ma mua
I’ll be easy on myself	E maʻalahi wau iaʻu iho
I didn’t try to be rude	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hōʻino
Maybe I can stand the rain	Hiki paha ia'u ke ku i ka ua
I have a project and am ready	He papahana koʻu a ua mākaukau
I’m not interested in hearing it all night	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka lohe ʻana i ka pō a pau
A train is coming from the path we took	Ke hele mai nei kekahi kaʻaahi mai ke ala a mākou i hele ai
I returned to the farm full of anxiety	Ua hoʻi au i ka mahiʻai piha i ka hopohopo
I have that file you entered	Loaʻa iaʻu kēlā waihona āu i hoʻokomo ai
They may not always be appropriate	ʻAʻole kūpono paha lākou i nā manawa a pau
I paid for myself	Ua uku au ia'u iho
Physical training allows him to restore normal movements	ʻO ka hoʻomaʻamaʻa kino i hiki iā ia ke hoʻihoʻi hou i nā neʻe āpau
I wait for him to come back to life to sit up	Ke kali nei au iā ia e ola hou e noho i luna
I agreed and he started driving	Ua ʻae au a hoʻomaka ʻo ia e hoʻokele
I know he's not right	ʻIke wau ʻaʻole pono ʻo ia
I want it to be clean	Makemake au e maʻemaʻe
I do not agree with that statement	ʻAʻole ʻae loa wau i kēlā ʻōlelo
I am an adulterer	He mea moe kolohe au
The pressure is hot, strong	ʻO ke kaomi wela, ikaika
I think she was a young woman	Manaʻo wau he wahine ʻōpio ʻo ia
I have a question for everyone	He nīnau kaʻu no nā mea a pau
I understand the context and the free spin, the carry and the direction	Maopopo iaʻu i ka pōʻaiapili a me ka milo kūʻokoʻa, ka lawe a me ke kuhikuhi
I understand the reason	Ua maopopo iaʻu ke kumu
I was the one there	ʻO wau ka mea ma laila
I was just a helping hand	He lima kōkua wale nō wau
I was busy and did not respond	Ua paʻa wau i ka hana a ʻaʻole i pane mai
I probably wouldn’t be here in that case	ʻAʻole paha wau e noho ma ʻaneʻi i kēlā hihia
Red crawled down my neck and in front of me	Ua kolo mai ka ʻulaʻula i koʻu ʻāʻī a ma koʻu alo
I will exalt the humble	Ke hookiekie nei au i ka poe haahaa
I am the one who has been waiting a long time for your coming	ʻO wau nō ka mea i kali lōʻihi i kou hiki ʻana mai
I share the knowledge with others	Hāʻawi wau i kahi ʻike i nā poʻe ʻē aʻe
I told him the plane was terrible	Ua haʻi aku au iā ia he weliweli ka mokulele
His grave is not known	ʻAʻole ʻike ʻia kona ilina
I feel a little easier when everything comes together	Manaʻo wau i kahi māmā liʻiliʻi i ka hui ʻana o nā mea a pau
There are more women than men	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne
I stood there quietly	Kū mālie wau i laila
I turn my eyes to meet the human gaze	Huli au i koʻu mau maka e hālāwai me ka nānā ʻana o ke kanaka
I was the only one doing it	ʻO wau wale nō kaʻu hana
A forest trail, then	He ala nahele, a laila
I waited to see the hand he would show	Ua kali au e ʻike i ka lima āna e hōʻike mai ai
I knew time would increase	Ua maopopo iaʻu e hoʻonui ana ka manawa
I made a video about this	Ua hana au i kekahi wikiō e pili ana i kēia
I can check often	Hiki iaʻu ke nānā pinepine
I will avoid it in the future	E pale aku au i ka wā e hiki mai ana
I was very happy to watch the little man	Ua hauʻoli loa au i ka nānā ʻana i ke kanaka liʻiliʻi
I see other people every day	ʻIke wau i kēlā me kēia lā i nā poʻe ʻē aʻe
I will be released the next morning	E hoʻokuʻu ʻia au i ke kakahiaka aʻe
There are three public golf courses in the city	Hāʻawi ʻia ʻekolu papa kolepa lehulehu ma ke kūlanakauhale
I grew up in the restaurant business	Ua ulu au ma ka ʻoihana hale ʻaina
I refuse to get my hands dirty for easy money	Hōʻole au i ka haumia o koʻu mau lima no ke kālā maʻalahi
I can't let you go, you know	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe, ʻike ʻoe
However, I was happy to go with him tonight	Ua hauʻoli nō naʻe au e hele pū me ia i kēia pō
I'm not the only one he said	ʻAʻole wau wale nō kāna i ʻōlelo ai
I get more information every second	Loaʻa iaʻu ka ʻike hou i kēlā me kēia kekona
It's a game without a computer	He mea pāʻani me ke kamepiula ʻole
I dream of happiness and love	Moeuhane au i ka hauʻoli a me ke aloha
I'll look for a sign	E ʻimi au i hōʻailona
I am a good husband and father	He kāne a makua kāne maikaʻi wau
I didn’t go in, but we went there	ʻAʻole au i komo, akā hele nō mākou i laila
I was strong enough now to hold him	Ua lawa koʻu ikaika i kēia manawa e hoʻopaʻa iā ia
I want your pillow under your head	Makemake wau ʻo wau kou uluna ma lalo o kou poʻo
I thought for a moment and laughed	Noʻonoʻo wau no kekahi manawa a ʻakaʻaka
A few minutes later, he reached the rock	He mau minuke ma hope mai, hiki ʻo ia i ka pōhaku
I relied on him to resist the urge	Ua hilinaʻi au iā ia e pale aku i ka haʻalulu
I think they do it for real fun	Manaʻo wau e hana lākou no ka leʻaleʻa maoli
I have to teach you, there is a war	Pono wau e ao aku iā ʻoe, aia ke kaua
I saw that beauty again	Ua ʻike hou au i kēlā nani
I wonder if this is the kind of story	Manaʻo wau inā he ʻano moʻolelo kēia
I secretly followed the path	Ua hahai malū au i ke ala
I started to change after that day	Ua hoʻomaka wau e hoʻololi ma hope o kēlā lā
I thought you would be	Ua manaʻo wau e lilo ʻoe
Tears welled up and rolled down my cheeks	Paʻa maila ka waimaka a ʻolokaʻa ma koʻu pāpālina
A great caregiver, considering their luggage	ʻO kahi mālama nui, e noʻonoʻo ana i kā lākou ukana
I want to know where it takes me	Makemake au e ʻike i kahi e lawe ai iaʻu
I forced myself to resist him	Paʻa wau iaʻu iho e pale aku iā ia
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
I need to let it out	Pono wau e hoʻokuʻu i waho
I'll show you the details later	E hōʻike wau iā ʻoe i nā hoʻolālā ma hope
I was afraid of him even though he wasn't	Ua makaʻu wau iā ia ʻoiai ʻaʻole loa
I was so scared that we would get hurt	Ua makaʻu loa au e hoʻopōʻino kāua
A moment later, a soft knock sounded in the room	He manawa ma hope mai, kani mai ke kīkē mālie ma loko o ka lumi
I told you what to do	Ua haʻi wau iā ʻoe i ka mea e hana ai
I love seeing you struggle	Aloha au i ka ʻike ʻana iā ʻoe e paʻakikī
I thought it was just you	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe wale nō
I am coming in the morning	Ke hele mai nei au ma ke ao
I have very good friends	Loaʻa iaʻu nā hoaaloha maikaʻi loa
I can hear the news now	Hiki iaʻu ke lohe i ka nūhou i kēia manawa
I was in great trouble	Ua pilikia nui au
I trust you with my life	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe me koʻu ola
I finished my production system at work	Ua hoʻopau wau i kaʻu ʻōnaehana hana i ka hana
I wasn’t at all at the time	ʻAʻole loa wau i kēlā manawa
I couldn’t stop looking at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana iā ia
Some mirrors come up on the table	Piʻi mai kekahi mau aniani i luna o ka papaʻaina
I can’t go back now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hope i kēia manawa
I couldn’t wait to watch it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou i ka nānā ʻana
I leaned my head against the cold window and mourned	Ua hilinaʻi au i koʻu poʻo i ka puka makani anuanu a kanikau
I always went to church	Hele mau au i ka pule
I want to see what they do	Makemake au e ʻike i kā lākou hana
I love your kiss	Aloha au i kou honi
I want to teach you	Makemake au e ao aku iā ʻoe
I believe with all my heart	Ke manaʻoʻiʻo nei au me koʻu naʻau holoʻokoʻa
I think we’ll do it in two hours	Manaʻo wau e hana mākou i loko o ʻelua hola
I think about your race	Manaʻo wau e pili ana i kāu lāhui
I turned and dropped one foot into his stomach	Luli au a hoʻokuʻu i kahi wāwae i loko o kona ʻōpū
I was very happy	Ua ʻoluʻolu loa au
I know you are strong and brave	ʻIke wau he ikaika a koa ʻoe
I threw down the curtains	Ua kiola au i nā pale
I threw the nest at him	Ua kiola au i ka punana iā ia
I can see the reason for the division	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o ka māhele ʻana
I’m not going to try to explain	ʻAʻole au e hoʻāʻo e wehewehe
I'm used to the smell of fish	Ua maʻa wau i ka ʻala iʻa
I think we were wrong about him	Manaʻo wau ua hewa mākou iā ia
A game is being set up	Ke hoʻonohonoho ʻia nei kahi pāʻani
I know what’s to come	ʻIke wau i ka mea e hiki mai ana
I can't remember anything the teacher said	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea a ke kumu i ʻōlelo ai
I immediately regretted not making any more friends	Minamina koke wau ʻaʻole e hana hou i mau hoaaloha
I can't write code on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau code ma koʻu iho
Later he pursued a career in music	Ma hope mai ua hahai ʻo ia i kahi ʻoihana mele holoʻokoʻa
I thought at first	Ua manaʻo wau i ka wā mua
The soft diet continued for six weeks	Ua hoʻomau ʻia ka ʻai palupalu no ʻeono pule
I couldn’t bring back his smile	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kāna minoʻaka
I can't read anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu hou
I knew that was what I needed	Ua ʻike wau ʻo ia kāna mea e pono ai iaʻu
I was not considered a slave	ʻAʻole au i manaʻo ʻia he kauā
I have to take only five of them	Pono wau e lawe i ʻelima wale nō o lākou
I picked up my phone and picked it up	Lawe au i kaʻu kelepona a hāpai
I haven't told you in years	ʻAʻole wau i ʻōlelo iā ʻoe i nā makahiki
I can’t just leave my mother alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale i koʻu makuahine
I am growing chest hair	Ke ulu nei au i ka lauoho umauma
A body like that, it can do whatever it wants	ʻO ke kino e like me ia, hiki iā ia ke hana i kāna mea e makemake ai
I saw the room move	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o ka lumi
I am married	He male au
I need to see him, talk to him	Pono wau e ʻike iā ia, e kamaʻilio me ia
I knew he was having a hard day	Ua ʻike wau he lā paʻakikī kona
He denied all allegations	Ua hōʻole ʻo ia i nā hoʻopiʻi a pau
I was surprised he didn't have a cell phone	Pīhoihoi au ua nele ʻo ia i ke kelepona hele
There is no need to work	ʻAʻohe pono hana
I will be going soon for a trial	E hele koke ana au no ka hoʻokolokolo
I think you have an agreement	Manaʻo wau he kuʻikahi kāu
I want to stop today and talk to you	Makemake au e hooki i kēia lā a kamaʻilio pū me ʻoe
I don’t fit in with any crowd	ʻAʻole au i kūpono i kekahi lehulehu
I have nothing to be ashamed of	ʻAʻohe aʻu mea e hilahila ai
It might be a happy ending	He hopena hauʻoli paha
I was very scared before	Ua makaʻu loa au ma mua
I couldn’t be better two minutes at a time	ʻAʻole hiki iaʻu ke maikaʻi ʻelua mau minuke i ka manawa
I haven't seen you all day	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i ka lā a pau
I think so	Manaʻo wau ʻo ia nō
I can't leave you, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe, ʻaʻole i kēia koke
I don’t want to change your choice	ʻAʻole au i makemake e hoʻohuli i kāu koho
I was a little tired	Ua luhi iki au
I can understand the meaning of rock stars	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka manaʻo o nā hōkū pōhaku
I told them this morning	Ua haʻi wau iā lākou i kēia kakahiaka
I could see every solid inch of it	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia ʻīniha paʻa o ia
I felt as if a great burden had been lifted	Ua manaʻo wau me he mea lā ua hāpai ʻia kahi kaumaha nui
I doubt there are any in line	Ke kānalua nei au aia kekahi ma ka laina
I called him last evening	Ua kelepona au iā ia i nehinei ahiahi
I mean asking the public	Manaʻo wau i ka nīnau ʻana i ka lehulehu
I think you saw me here, looking at you	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe iaʻu ma ʻaneʻi, e nānā ana iā ʻoe
I want to believe you	Makemake au e manaʻoʻiʻo iā ʻoe
I think he is with us	Manaʻo wau aia ʻo ia me mākou
I think that was a very good experiment	Manaʻo wau he hoʻokolohua maikaʻi loa kēlā
I learned about the program there, but at a price	Ua aʻo au e pili ana i ka polokalamu ma laila, akā ma ke kumu kūʻai
I turned my attention back to the trial	Ua huli hou au i ko'u noonoo i ka hookolokolo ana
I never heard from him again after that	ʻAʻole au i lohe hou iā ia ma hope o kēlā
I wanted something to end	Ua makemake au i mea e hoopau ai
I didn’t live out for the world	ʻAʻole wau i noho i waho no ka honua
I can take it, and then we can do it	Hiki iaʻu ke lawe iā ia, a laila hiki iā mākou ke hana
I'm here to find someone	Aia wau ma ʻaneʻi e ʻimi i kekahi kanaka
I can't tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā ia
I judge you well, you are alive now	Hoʻoponopono wau iā ʻoe maikaʻi, ke ola nei ʻoe i kēia manawa
I haven't seen my family in months	ʻAʻole au i ʻike i koʻu ʻohana i nā mahina
I also thought religion would help	Ua manaʻo nō hoʻi au e kōkua ka hoʻomana
I refer to the delivery service	Ke kuhikuhi nei au i ka lawelawe halihali
I wanted to make the last man in my image	Ua makemake au e hana i ke kanaka hope loa i ko'u kii
I couldn’t have asked for a better event plan	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i kahi hoʻolālā hanana ʻoi aku ka maikaʻi
I want to help you with your loved one	Makemake wau e kōkua iā ʻoe me kāu mea aloha
I must have forgotten it was there	Pono wau e poina aia ma laila
There are many reasons to argue	Nui nā kumu e hakakā ai
I looked at the dark sky and waited	Nānā wau i ka lani ʻeleʻele a kali
I need the result	Pono wau i ka hopena
I have no doubt that he gets very confused at times	ʻAʻohe oʻu kānalua ua loaʻa ʻo ia i ka huikau nui i kekahi manawa
I don't know why he made me do this	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kāna hana ʻana iaʻu e hana i kēia
I was at the end of my life, really	Aia wau i ka hopena o koʻu ola, ʻoiaʻiʻo
I ran quickly, afraid to leave his face	Holo wikiwiki au, me ka hopohopo e haʻalele i kona maka
I fell backwards and landed flat on my ass	Ua hina au i hope a pae palahalaha ma luna o koʻu hoki
I can't hear this	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kēia mea
I say, you have to come together to solve problems	'Ōlelo wau, pono ʻoe e hui pū e hoʻoponopono i nā pilikia
I let out a sigh of gratitude	Hoʻopuka wau i ka hanu me ka mahalo
I could see the change in him as he pulled	ʻIke wau i ka loli ʻana iā ia i kona huki ʻana
I listened to the voice of one of my children	Ua hoʻolohe au i ka leo o kekahi o kaʻu mau keiki
I got up and gave my treasure to him	Kū aʻela wau a hāʻawi aku i kaʻu waihona iā ia
I made my first pull, and immediately fell in love	Hana wau i kaʻu huki mua, a hāʻule koke i ke aloha
I'm not used to that simple word	ʻAʻole wau i maʻa i kēlā ʻōlelo maʻalahi
I probably looked in the mirror	Ua nānā paha au i ke aniani
I will not have children	ʻAʻole au e hānau keiki
I am not afraid to work hard	ʻAʻole wau i makaʻu i ka hana paʻakikī
I have to die before anyone else	Pono wau e make ma mua o kekahi
I got the job out of luck	Ua loaʻa iaʻu ka hana ma muli o ka laki
I really like a team	Makemake maoli au i kahi hui
I feel like I’m right now	Manaʻo wau e like me kaʻu kūpono i kēia manawa
I shot up the ladder and disappeared immediately	Ua pana au i ke alapiʻi a nalowale koke
A site was built on the far side	Ua kūkulu ʻia kahi kahua ma ka ʻaoʻao mamao
I see the result before you make your plans	ʻIke wau i ka hopena ma mua o kou hana ʻana i kāu mau hoʻolālā
An idea built on the sealing of the house	ʻO kahi manaʻo i kūkulu ʻia ma muli o ka sila ʻana o ka hale
More scientific research developed later	Ua ulu aʻe i kahi ʻimi ʻepekema ʻoi aku ma hope
That’s all it matters	ʻO ia wale nō ka mea e pili ana
I can't see anything wrong here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea pōʻino ma ʻaneʻi
I hold on because it hit something inside me	Hoʻopaʻa wau no ka mea ua pā ia i kekahi mea i loko oʻu
Sorry for the confusion	E kala mai no ka huikau
I want to take another look at what he wrote	Makemake au e nānā hou i kāna mea i kākau ai
As for me, I rejoice in your knowledge of this life	ʻO wau hoʻi, ke hauʻoli nei au i kāu mau ʻike o kēia ola
I have to take her out of the picture tomorrow	Pono wau e wehe ʻia ʻo ia mai ke kiʻi i ka lā ʻapōpō
For all the good	No na mea maikai a pau
I pull out this box and look at the writing	Huki au i kēia pahu a nānā i ke kākau
I took them out and we were happy	Lawe au iā lākou i waho a hauʻoli mākou
I had a hard time pushing the idea out of my mind	Ua paʻakikī wau e kipaku i ka manaʻo mai koʻu manaʻo
A thousand little dreams	Hoʻokahi tausani moeʻuhane liʻiliʻi
I know this is very close to happening	ʻIke au ua kokoke loa kēia e hana
I have to embrace everything and be happy	Pono wau e ʻapo i nā mea a pau a hauʻoli
I couldn’t help it without that name	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ia me ka ʻole o kēlā inoa
I was the one who taught him at that time	ʻO wau ka mea nāna i aʻo iā ia i kēlā manawa
I think we’ll wait and see what happens, right	Manaʻo wau e kali mākou a ʻike i ka mea, pololei
I'll see if there are any similarities	Nānā au e ʻike inā loaʻa kekahi ʻano like
I do not eat their food	ʻAʻole au ʻai i kā lākou ʻai
I love this baby	Aloha au i kēia pēpē
I missed you so much	Ua hala nui au iā ʻoe
I rubbed his knee and swore	Holoi au i kona kuli a hoʻohiki
I have seen his journey and his spirit	Ua ʻike au i kona hele ʻana a me kona ʻuhane
I can clearly see the patterns	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo loa i nā hiʻohiʻona
Ten minutes later, they were close	He ʻumi minuke ma hope mai, a ua kokoke lākou
I keep it out	Ke hoʻomau nei au i ka mea i waho
I have nothing more to say today	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e ʻōlelo ai i kēia lā
I missed his own stealthy kisses	Ua hala au i kāna mau honi ʻaihue ponoʻī
I cried with pleasure	Uā au me ka leʻaleʻa
I need to know that you don't have a problem with her	Pono wau e ʻike ʻaʻole ʻoe he pilikia iā ia
I think this is where the crowd lives	Manaʻo wau ʻo kēia kahi e noho ai ka lehulehu
I magnified him as he went	Hoʻonui au iā ia i kona hele ʻana
I saw it move from the south side of the road	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana mai ka ʻaoʻao hema o ke alanui
It took three days to publish	He ʻekolu lā i paʻi ʻia
I think not	Manaʻo wau ʻaʻole
I guarantee to have a very good spiritual outcome	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au e loaʻa i kahi hopena uhane maikaʻi loa
I think he will sing another song	Manaʻo wau e hīmeni ʻo ia i kahi mele ʻē aʻe
I can’t be sure if you have anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūpaʻa inā loaʻa kekahi mea iā ʻoe
I want you to be a teacher there	Makemake au e lilo ʻoe i kumu ma laila
I looked and was very sad	Nana aku la au a kaniuhu nui
I was left to sit still and breathe	Ua waiho ʻia au no ka noho maʻalahi a me ka hanu
I have no idea what to do	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai
I began to blame myself	Ua hoʻomaka wau e hoʻohewa iaʻu iho
I shine in the mirror	Alohi au i ke aniani
I appreciate your work	Mahalo wau i kāu hana
There was dirt and crumbs in the lake	He lepo lepo a weluwelu ma ka loko
I think the deeper the relationship, the harder the blow	Manaʻo wau ʻoi aku ka hohonu o ka pilina, ʻoi aku ka paʻakikī o ka hahau
And I dare to rest again	Aʻa wau e hoʻomaha hou
I think you prepared the papers for me	Manaʻo wau ua mākaukau ʻoe i nā pepa noʻu
I hope you give your sister a chance	Manaʻo wau e hāʻawi ʻoe i kou kaikuahine i manawa kūpono
I hope you can tell me this story someday	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke haʻi mai iaʻu i kēia moʻolelo i kekahi lā
I missed him all four years ago	Ua minamina au iā ia i kēia mau makahiki ʻehā i hala
I saw him before the accident	Ua ʻike au iā ia ma mua o ka pōʻino
I could not stand while he was killing the prisoners	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka wā e pepehi ana ʻo ia i nā pio
I think about twenty	Manaʻo wau ma kahi o iwakālua
I can choose not to start thinking	Hiki iaʻu ke koho ʻaʻole e hoʻomaka i ka manaʻo
I love the people of this book	Aloha au i ka poʻe o kēia puke
I asked him for a biennial concert	Ua noi au iā ia i kahi ʻahamele ʻelua pule
I have a short back	He pōkole koʻu ma hope
I want to take his pain and make him laugh	Makemake au e lawe i kona ʻeha a e ʻakaʻaka iā ia
I just love this word	Aloha wale au i kēia ʻōlelo
A sore throat that requires an amputation	ʻO kahi ʻeha ʻeha e koi ana i ka ʻoki ʻipika
I know there is a lot of truth	ʻIke wau he nui ka ʻoiaʻiʻo
I could not understand anything they were saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kekahi mea a lākou e ʻōlelo nei
I have to fight first	Pono wau e hakakā mua
I killed a research boy	Ua pepehi au i kahi keikikāne noiʻi
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I immediately regretted it	Minamina koke wau
I followed him there and watched him from the shadows	Hahai au iā ia ma laila a nānā aku iā ia mai ka malu
I have to think about what to do next	Pono wau e noʻonoʻo i ka mea e hana ai ma hope
I appreciate your work, you appreciate mine	Mahalo wau i kāu hana, mahalo ʻoe i kaʻu
I hope all is well with you	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana nā mea a pau iā ʻoe
I love, love these girls and I love mom	Aloha au, aloha i kēia mau kaikamahine a makemake wau i ka makuahine
I slept, and was awake	Ua hiamoe au, aia hou
I have no other choice	ʻAʻohe aʻu koho ʻē aʻe
I’m just adding that the rock is straight	Ke hoʻohui wale aku nei au e pololei ka pōhaku
I smiled and nodded in agreement	Ua minoʻaka wau a kunou aku, me ka ʻae ʻana mai
I think the difference is amazing	Manaʻo wau he mea kupaianaha ka ʻokoʻa
I bought this old cake	Ua kūʻai au i kēia pai kahiko
I need to look at his nails	Pono au e nānā i kona mau kui
I need you to come back	Pono wau iā ʻoe e hoʻi hope
I never doubted him	ʻAʻole loa wau i kānalua iā ia
I pull back quickly, so he won't see me	Huki koke au i hope, no laila ʻaʻole ʻo ia e ʻike mai iaʻu
I reached out to grab the man's collar	Lalau aku la au e hopu i ke kola o ke kanaka
I don’t swear by that	ʻAʻole au e hoʻohiki i kēlā
I think you are all warriors	Manaʻo wau he poʻe koa ʻoukou a pau
I can't find any	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kekahi
I woke up looking at my phone	Ala wau e nānā ana i kaʻu kelepona
I can sleep low for a few days	Hiki iaʻu ke moe haʻahaʻa no kekahi mau lā
I searched my fingers through the slippery letters	Ua ʻimi au i koʻu mau manamana lima ma nā leka paheʻe
Something strange in my stomach, like pregnancy, maybe	He ʻano ʻano ʻē i loko o koʻu ʻōpū, e like me ka hāpai ʻana, malia paha
I researched and read some articles about beef	Ua ʻimi a heluhelu au i kekahi mau ʻatikala e pili ana i ka ʻai pipi
He doesn’t pay by the hour	ʻAʻole ia e uku i ka hola
I hope it teaches me the problem	Manaʻo wau e aʻo mai iaʻu i ka pilikia
Thompson was elected head of the school	Ua koho ʻia ʻo Thompson i poʻo no ke kula
I think I have a better one than me	Manaʻo wau aia kaʻu mea maikaʻi ma mua oʻu
A heavy weight was lifted from my shoulders	Ua hāpai ʻia kahi kaumaha nui mai koʻu poʻohiwi aku
I have a good leadership idea	He manaʻo alakaʻi maikaʻi koʻu
I saw it a few hours ago	Ua ʻike wau i kekahi mau hola i hala
There are no results for the study of new species	ʻAʻole i loaʻa nā hua no ke aʻo ʻana i nā lālā ʻano ʻano hou
I love to dance with her	Aloha au i ka hula me ia
I was able to ask some students their names	Ua hiki iaʻu ke nīnau i kekahi mau haumāna i ko lākou inoa
I have some vague ideas of things, but nothing is fixed	Loaʻa iaʻu kekahi mau manaʻo maopopo ʻole o nā mea, akā ʻaʻohe mea paʻa
I swallowed the urge to cry	Ua moni au i ka makemake e uwe
I’m trying to comfort her	Ke ho'āʻo nei au e hōʻoluʻolu iā ia
I don’t see any picture in his thoughts	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kiʻi i loko o kona mau manaʻo
It was like walking outside the courtyards	Ua like koʻu hele ʻana ma waho o nā pā hale
I didn’t expect him to be	ʻAʻole au i manaʻo e lilo ʻo ia
I’m glad the day is over	Ua hauʻoli wau ua pau ka lā
I'm in an area	Aia au ma kahi ʻāpana
I asked myself what to gain from expressing anger	Nīnau wau iaʻu iho i ka mea e loaʻa mai ka hōʻike ʻana i ka huhū
Some time later, they started her baby	He manawa ma hope mai, ua hoʻomaka lākou i kāna pēpē
I didn’t get anything	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea
A happy or comfortable life is a desired life	ʻO ke ola hauʻoli a ʻoluʻolu paha ke ola makemake
I can't blame them for not saying anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou no ka ʻōlelo ʻole ʻana i kekahi mea
I could clearly see his features	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kona mau hiʻohiʻona
I can carry some weight	Hiki iaʻu ke lawe i kekahi kaumaha
I have to learn everything	Pono wau e aʻo i nā mea a pau
Water is essential	He mea pono ka wai
I’m trying to publish my book	Ke ho'āʻo nei au e hoʻolaha i kaʻu puke
Personally, I have a big rebellious flag down there	ʻO wau iho, he hae kipi nui koʻu i lalo
I was worried about my own father	Ua hopohopo wau no koʻu makuakāne ponoʻī
I will try to remember and look at that moment	E ho'āʻo wau e hoʻomanaʻo a nānā i kēlā manawa
I'm not happy with you	ʻAʻole au hauʻoli iā ʻoe
I can't stay here long	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi ma ʻaneʻi
I can't bear to make you cry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui ke uē ʻoe
I have been patient in listening to him	Ua hoʻomanawanui au i ka lohe ʻana mai iā ia
Then we started to be called different metals	A laila hoʻomaka mākou e kapa ʻia metala ʻokoʻa
I have this battle to win	Loaʻa iaʻu kēia kaua e lanakila ai
I am strong, fun, safe and professional	He ikaika au, leʻaleʻa, palekana a ʻoihana
I was so glad he had a friend	Ua hauʻoli loa au he hoaaloha kāna
I owe you a great deal	He nui ka'u aie ia oe
I'm doing an experiment	Ke hana nei au i kahi hoʻokolohua
I had to learn all his tricks	Pono wau e aʻo i kāna mau hana a pau
I really fought after I got it	Ua hakakā maoli au ma hope o ka loaʻa ʻana iaʻu
I think he was the gardener	Manaʻo wau ʻo ia ka mea mālama māla
I put my hand on his shoulder to comfort him	Kau wau i ka lima ma ka poʻohiwi e hōʻoluʻolu iā ia
It can be eaten raw at a young age	Hiki ke ʻai maka i ka wā ʻōpiopio
I can see when people are lying	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e wahaheʻe ana ke kanaka
I wanted a hug and he gave it	Makemake au i pūliki a hāʻawi ʻo ia
I will see something tomorrow coming from your mom	E ʻike au i kekahi mea i ka lā ʻapōpō e hele mai ana mai kou mama mai
A new road and new telegraph lines are being built	Ke kūkulu ʻia nei he alanui hou a me nā laina telegarapa hou
I have something to talk to you about	He mau mea ka'u e kamailio ai me oe
I wanted him to hold on to it	Ua makemake au ʻo ia kāna i hoʻopaʻa kūʻē iā ia
I knew it was boiling, but it wasn't	Ua maopopo iaʻu ua paila ia, ʻaʻole naʻe
I was hurt for having to hurt him	Ua ʻeha wau no ka pono e hōʻeha iā ia
A weight was lifted from his shoulders	Ua hāpai ʻia kahi kaumaha mai kona poʻohiwi
I ran behind his car, called to him, cry	Holo au ma hope o kāna kaʻa, kāhea iā ia, uē
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I couldn’t trust him enough to go to her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi nui iā ia e hele aku iā ia
I told you before about my dirty language	Ua haʻi mua wau iā ʻoe e pili ana i kaʻu ʻōlelo haumia
I went on my way to see firsthand	Hele au i kaʻu ala e ʻike maka
I can’t remember the day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka lā
I want time for myself	Makemake au i manawa no'u iho
I am an independent person	He kanaka kūʻokoʻa au
I woke up and my white blood cells fought the bacteria	Ala wau a hakakā koʻu mau koko keʻokeʻo i ka bacteria
I took the box down the tunnel	Lawe au i ka pahu ma lalo o ka tunnel
I thought the officer was following me	Ua manaʻo wau e hahai ana ka luna iaʻu
I went inside and said hello	Piʻi au i loko, a ʻōlelo aloha
That’s a very good question	He nīnau maikaʻi loa
The females may give eggs every year	Hāʻawi paha nā wahine i nā hua i kēlā me kēia makahiki
I can accept a tour	Hiki iaʻu ke ʻae i ka mākaʻikaʻi
I'll see you next week	E ʻike au iā ʻoe i kēia pule aʻe
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I know you are a good man	ʻIke wau he kanaka maikaʻi ʻoe
I really hated my husband	Ua inaina loa au i ko'u kane
I couldn’t take the incident out of my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i ka hanana mai koʻu manaʻo
I need you to remind me of something here	Pono wau e hoʻomaopopo ʻoe i kekahi mea ma ʻaneʻi
I have to find myself	Pono wau e ʻimi iaʻu iho
I hold him to his will	Hoʻopaʻa au iā ia i kona makemake
I fell asleep quickly, but my sleep did not rest	Ua hiamoe koke au, akā ʻaʻole hoʻomaha koʻu hiamoe
I almost couldn’t	Kokoke au i hiki ole
Toss and I searched most of the night	Kiola a huli au i ka hapa nui o ka po
I learned a lot today	Ua aʻo nui au i kēia lā
I wanted a little joy in my life too	Ua makemake au i kahi hauʻoli iki i koʻu ola pū kekahi
I’m in the parking lot right now	Aia wau ma ke kahua kaʻa kaʻa i kēia manawa
I'm jealous	Ua lili au
I think it’s over	Manaʻo wau ua pau
There were steps inside, the red light was shining	He mau ʻanuʻu i loko, ua ʻā ke kukui ʻulaʻula
I kind of know	ʻAno ʻike nō wau
I can use ingenuity	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke akamai
I hit it, it was amazing for me to do	Ua paʻi au, he mea kupanaha iaʻu ke hana
I cried a lot at the thought	Uwe nui au i ka manaʻo
I showed you the design techniques, the color	Ua hōʻike au iā ʻoe i nā hoʻolālā hoʻolālā, i ke kala
I was able to fight easily my way out	Ua hiki iaʻu ke hakakā maʻalahi i koʻu ala i waho
I lacked regular training	Ua nele au i ka a'o mau
I am in heaven with him	Aia wau ma ka lani me ia
I believe that	Manaʻoʻiʻo wau i kēlā
I can see it here	Hiki iaʻu ke ʻike mai ʻaneʻi
A door was opened and the wind was in his line	Ua wehe ʻia kahi puka a paʻa ka makani i kāna laina
A parish magazine is published monthly	Hoʻopuka ʻia kahi makasina parish i kēlā me kēia mahina
I have to fight tonight	Pono wau e hakakā i kēia pō
He had high blood pressure and heart problems	Ua loaʻa iā ia ke koko kiʻekiʻe a me nā pilikia puʻuwai
I did not dare to do anything else	ʻAʻole au i ʻaʻa e hana ʻē aʻe
I can drink most people under the table	Hiki iaʻu ke inu i ka hapa nui o nā kānaka ma lalo o ka papaʻaina
Military personnel were brought in to help with the rescue efforts	Ua lawe ʻia nā limahana koa e kōkua i nā hana hoʻōla
I think he might be there	Manaʻo wau aia paha ʻo ia
I saw those boys eating	ʻIke wau i ka ʻai ʻana o kēlā poʻe keikikāne
I would take is place in goal	I would take is place in goal
I walk to the beach every evening	Hele wāwae au i kahakai i kēlā me kēia ahiahi
I had trouble finding the archive	Ua pilikia wau i ka loaʻa ʻana o kahi waihona waihona
I could eat, drink and talk	Ua hiki iaʻu ke ʻai, inu a kamaʻilio
I stood still and he gave me his hand	Kū mālie wau a hāʻawi maila ʻo ia i kona lima
A dozen or a hundred	Hoʻokahi kakini a haneli paha
I couldn’t see anything, no pain and nothing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea, ʻaʻohe ʻeha a ʻaʻohe mea
I wrote this letter to ease his pain	Ua kākau wau i kēia leka i mea e maʻalahi ai kona ʻeha
I think he would compare it to chocolate	Manaʻo wau e hoʻohālikelike ʻo ia me ke kokoleka
It’s not uncommon and takes little time to break	ʻAʻole maʻamau a liʻiliʻi ka manawa e haki ai
I can't believe he did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻo ia pēlā
I am a product of that	He hua wau o ia mea
I had no choice but to quit	ʻAʻohe aʻu mea e koho ai akā e hoʻōki
I searched for the god and I found the god	Ua ʻimi au i ke akua a loaʻa iaʻu ke akua
I approached the open door	Hoʻokokoke au i ka puka hāmama
I saw where the milo gathered to show the characters	Ua ʻike au i kahi i ʻākoakoa ai nā milo e hōʻike i nā ʻano
Breakfast outside of the weekend	ʻO ka ʻaina kakahiaka ma waho o ka hopena pule
I will not allow you to do any harm	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hana ʻino
I think they force women to sleep there	Manaʻo wau e koi lākou i nā wahine e moe i laila
I went outside and called his cell phone	Hele au i waho a kāhea aku i kāna kelepona paʻalima
I am only the flesh	ʻO wau wale nō ka ʻiʻo
I can land on my feet	Hiki ke pae au ma ko'u mau wawae
I will not give the desired result	ʻAʻole au e hāʻawi i ka hopena i makemake ʻia
I wondered how to do this as a leader	Ua noʻonoʻo wau pehea e hana ai i kēia ma ke ʻano he alakaʻi
I'm afraid we're losing our minds	Ke hopohopo nei au e nalowale ana kā mākou manaʻo
I am in them and you in me	Aia wau i loko o lākou a ʻo ʻoe i loko oʻu
I am writing this for you	Ke kākau nei au i kēia no ʻoe
I bit my tongue and there was no word on it	Nahu au i koʻu alelo a ʻaʻohe ʻōlelo no ia mea
I used my other leg to kick his face	Ua hoʻohana au i koʻu wāwae ʻē aʻe e kīkē i kona maka
I thought it was a clear offer now	Ua manaʻo wau he hāʻawi maopopo i kēia manawa
I was again required to flee	Ua koi hou ia au e holo
I let him into my house	Ua hoʻokuʻu aku au iā ia i loko o koʻu hale
I took both and dropped them into the coffee	Lawe au iā lāua ʻelua a hāʻule i loko o ke kofe
I sat alone and was very happy	Noho hoʻokahi wau a hauʻoli loa
I immediately followed him	Hahai koke au iā ia
I kind of hate pulling out books	ʻAno inaina au i ka huki ʻana i nā puke
It’s an ideal place to discuss things	He kūlana kūpono kahi e kūkākūkā ai i nā mea
I can tell a lot	Hiki iaʻu ke haʻi nui
I got a good gift at it	Ua loaʻa iaʻu kahi makana maikaʻi ma ia mea
I always loved baseball	Makemake mau au i ka baseball
I was sick, but he was very angry	Ua maʻi au, akā, ua huhū loa ʻo ia
I want to start living	Makemake au e hoʻomaka e ola
I looked back, but I didnʻt see the ship	Nānā au i hope, ʻaʻole naʻe au i ʻike i ka moku
I live here with my grandmother	Noho au ma ʻaneʻi me koʻu kupuna wahine
I look at the trash	Nānā au i ka ʻōpala
I sent him to run into the arms of his son	Ua hoʻouna au iā ia e holo i loko o nā lima o kāna keikikāne
I thought you were a nut doctor or something	Ua manaʻo wau he kauka nut ʻoe a i ʻole kekahi mea
I tried to dismiss the idea but it persisted	Ua ho'āʻo wau e kāpae i ka manaʻo akā ua hoʻomau
He also licensed a documentary film about him	Ua laikini pū ʻo ia i kahi kiʻiʻoniʻoni palapala e pili ana iā ia
A percentage of it is wild luck	ʻO kahi pākēneka o ia mea he laki hihiu
I wanted to be comfortable and honest	Ua makemake au e ʻoluʻolu a pono
I asked his name	Ninau au i kona inoa
The bullet cut half of his neck	Ua moku ka hapalua o kona ʻāʻī i ka pōkā
I always talked to him and interacted with him	Ua kamaʻilio mau wau me ia a me ka launa pū
I swallowed and raised my hands, no, his hands	Ale au a hāpai i koʻu mau lima, ʻaʻole, kona mau lima
A story of antiquity	He moʻolelo o ka wā kahiko
This meeting was better than the last one	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kēia hālāwai ma mua o ka hālāwai hope loa
I put everything on the table in the shade	Hoʻonoho wau i nā mea a pau ma luna o ka pākaukau ma lalo o ka malu
A sea guard was posted outside the gate	Ua waiho ʻia kahi kiaʻi moana ma waho o ka puka
I'm used to the smell	Ua maʻa wau i ka ʻala
I dug into my bag and pulled out five	ʻEli au i loko o kaʻu ʻeke a huki mai i ʻelima
I bowed down and kissed him	Ua kūlou hoʻi au a honi iā ​​ia
Then the storm disappeared after that day	A laila, nalowale ka makani ʻino ma hope o ia lā
I think you might enjoy drinking something hot	Manaʻo wau e hauʻoli paha ʻoe i ka inu ʻana i kahi mea wela
I haven't seen him since that night	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ia pō
I think everyone can understand this	Manaʻo wau e hiki i nā mea a pau ke hoʻomaopopo i kēia
I want to learn their secret	Makemake au e aʻo i kā lākou mea huna
I corrected the language	Ua hoʻoponopono wau i ka ʻōlelo
I set a few feet apart between us	Hoʻonoho wau i kekahi mau kapuaʻi kaawale ma waena o mākou
I hope you continue to be like that	Manaʻo wau e hoʻomau ʻoe ma ia ʻano like
I will not leave before him	ʻAʻole au e waiho ma mua o ia
I wait but nothing is said	Ke kali nei au akā ʻaʻohe mea i ʻōlelo ʻia
I would like some shiny soil as an immediate gift	Makemake au i kahi lepo ʻālohilohi i makana koke
I will recognize and accept your power as gifts	E ʻike a ʻae wau i kou mana i mau makana
The red one moved from one tree to another	Ua neʻe ka ʻulaʻula mai kekahi kumu lāʻau a i kekahi
I couldn’t slip on the floor	ʻAʻole hiki iaʻu ke paheʻe ma luna o ka papahele
Burns would kill him if he was found there	E pepehi ʻo Burns iā ia ke ʻike ʻia ʻo ia ma laila
I can eat it, if you feel better	Hiki iaʻu ke ʻai, inā ʻoi aku ka maikaʻi o kou manaʻo
I am on the cross	Aia au ma ke kea
There was talk of closing the company	Ua kamaʻilio ʻia no ka pani ʻana i ka hui
I saw them years ago	Ua ʻike au iā lākou i nā makahiki i hala
I really wanted to see the smile she hid	Ua makemake loa au e ike i ka minoaka ana i huna ai
I can look to my future	Hiki iaʻu ke nānā i koʻu wā e hiki mai ana
I need to listen to my opinion	Pono wau e hoʻolohe i koʻu manaʻo
The battle was immediately seen	Ua ʻike koke ʻia ke kaua ʻana
I opened my eyes and laughed	Wehe au i koʻu mau maka a ʻakaʻaka
I couldn’t get him out of my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ia mai koʻu manaʻo
I turn, the devil is upon me	Huli au, aia ka daimonio ma luna oʻu
Two of each were ordered	Ua kauoha ʻia ʻelua o kēlā me kēia
There are three in the cotton	He ʻekolu i ka pulupulu
I might leave	E haʻalele paha wau
I can't force you to do anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi aku iā ʻoe e hana i kekahi mea
I went to change and wash	Hele au e hoʻololi a holoi
I have been a stranger to you for five months	ʻElima mahina koʻu noho malihini ʻana iā ʻoe
I looked around to see what it meant	Nana au a puni e ike i ke ano o ia mea
I quickly spread my legs without hesitation	Hohola koke au i koʻu mau wāwae a ʻaʻohe kānalua
I decided to write it first	Ua hoʻoholo wau e kākau mua iā ia
I’m not worried about getting my pieces right	ʻAʻole au i hopohopo no ka loaʻa pono ʻana o kaʻu mau ʻāpana
I started working on that five years ago	Ua hoʻomaka wau e hana ma ia ʻelima mau makahiki i hala
I drive for about five minutes	Ke kalaiwa nei au no ka mea he ʻelima mau minuke
I think you can see that child is flying through the medicine	Manaʻo wau e ʻike ʻoe e lele ana kēlā keiki ma o ka lāʻau lapaʻau
I can't take care of them both	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā lāua ʻelua
There was a world war in the past	He kaua honua i ka wā kahiko
I think your father liked that	Manaʻo wau ua makemake kou makuakāne i kēlā
I know he is hurt and he is angry with you	Ua ʻike au ua ʻeha a huhū ʻo ia iā ʻoe
A tall man is walking in my way	Ke hele nei kekahi kanaka lōʻihi ma koʻu ala
I had to let that car hit me	Pono wau e ʻae i kēlā kaʻa e paʻi iaʻu
I looked at her, not knowing how to comfort her	Nana aku au iaia me ka ike ole i ka hooluolu ana iaia
I said, tell me again	Ua ʻōlelo au, e haʻi hou mai iaʻu
I moved and pointed the camera at the entrance	Ua neʻe au a kuhikuhi i ke kāmela i ke komo
Stone agreed to the offer	Ua ʻae ʻo Stone i ka hāʻawi
I was a good student and I did what was required	He haumana maikaʻi wau a ua hana wau i ka mea i koi ʻia
I am very happy with my independence	Hauʻoli nui au i koʻu kūʻokoʻa
I can't put the bat on the ball	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i ka ʻōpeʻapeʻa ma ka pōleʻa
I had nothing planned	ʻAʻohe aʻu mea i hoʻolālā
The rest fled to their ships	Ua mahuka ke koena i ko lakou mau moku
A new light finish with a traditional and elegant finish!	ʻO kahi hoʻopau mālamalama hou me ka hoʻopau kuʻuna a me ka maikaʻi!
The mother did not let him go	ʻAʻole hoʻokuʻu ka makuahine iā ia
I washed my eyes for the result	Holoi au i koʻu mau maka no ka hopena
I would love to meet your father, however	Makemake au e hui me kou makuakāne, akā naʻe
Only the character is like me	Koe wale nō ke ʻano i like me aʻu
I really like editing	Nui koʻu makemake i ka hoʻoponopono
I hold it in my hand	Paʻa paʻa wau ma kuʻu lima
I followed, coming through the windows	Hahai au, hele mai ma na puka makani
I didn’t look very good	ʻAʻole wau i nānā maikaʻi loa
I want to go pick up the pizza	Makemake au e hele e ʻohi i ka pizza
I love that boy more than anything in this world	Aloha au i kēlā keikikāne ma mua o nā mea a pau o kēia ao
I know my mother didn't say anything else	ʻIke au ʻaʻole haʻi koʻu makuahine i kekahi mea ʻokoʻa
I pressed the finish key	Ua kaomi au i ke kī hoʻopau
I will keep it forever	E mālama au iā ia a mau loa aku
I didn’t intend to do this	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i kēia
The quarterback is the leader of the offense	ʻO ka quarterback ke alakaʻi o ka hewa
I came to you for a reason	Ua hele mai au i ou lā no ke kumu
I need to explain his prophecy	Pono wau e wehewehe i kāna wānana
Different things to do	Nā mea like ʻole e hana ai
I looked at his watch	Nānā wau i kāna wati
I love you my girl life	Makemake au iā ʻoe i koʻu ola kaikamahine
I was more like a woman	Ua ʻoi aku koʻu like me ka wahine
I was happy, but nothing	Ua ʻoluʻolu wau, akā ʻaʻohe mea
I said when you left	Ua ʻōlelo au i kou kaʻawale ʻana i waho
I broke that promise	Ua uhaki au i kēlā ʻōlelo hoʻohiki
Two more copies available	ʻElua mau kope ʻē aʻe paha i loaʻa
I come to you in the light	Ke hele mai nei au iā ʻoe i ka mālamalama
I think it’s better to do them	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi e hana iā lākou
I felt like something special in that car with him	Ua like wau me kekahi mea kūikawā i kēlā kaʻa me ia
I survived in college	Ua ola au ma ke kulanui
I can see myself stretching	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e kikoo ana
No one was tried	ʻAʻohe mea i hoʻokolokolo ʻia
I also didn’t intend to grab the fence	ʻAʻole hoʻi au i manaʻo e hopu i ka pā
I passed with honor	Ua hala au me ka hanohano
I could not see what he was doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kāna hana
I have to go to the hospital	Pono wau e hele i ka haukapila
I went to his place that night	Hele au i kona wahi ia po
I introduced myself as they moved	Ua hoʻolauna wau iaʻu iho i ko lākou neʻe ʻana mai
I want you to come in	Ua makemake au e komo ʻoe
The gun is a weapon and death is a weapon	He mea kaua ka pū a he mea kaua ka make
She sang for me in a beautiful way	Ua hīmeni ʻo ia iaʻu ma ke ʻano nani
I always thought you were right	Manaʻo mau au he pololei ʻoe
This change has been slow	Ua hele mālie kēia hoʻololi
I can’t watch the movie	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i ke kiʻiʻoniʻoni
I wanted to be loved	Ua makemake au e aloha ʻia
I didn’t want to intimidate people on the train	ʻAʻole au i makemake e hoʻoweliweli i ka poʻe ma ke kaʻaahi
I wondered how he did during the interview	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia i hana ai i ka wā ninaninau
I will not lie to you	ʻAʻole wau e wahaheʻe iā ʻoe
It’s about privacy	He mea pili i ka pilikino
I turned around and tried to go to sleep	Huli au i hope a ho'āʻo e hele e hiamoe
I did not return home	ʻAʻole au i hoʻi i ka home
I bowed my head on the bowl	Kūlou au i koʻu poʻo ma luna o ke pola
I think we should all go	Manaʻo wau e hele mākou a pau
I’m going to win this relationship	E lanakila ana au i kēia pili
I was close to the front	Ua kokoke au i mua
I made myself a drink and went to bed	Hana wau i mea inu no'u iho a moe
I love him	Aloha au me ia
I decided to let everything go	Hoʻoholo wau e hoʻokuʻu i nā mea a pau
I think it’s like not hearing	Manaʻo wau ua like ia me ka lohe ʻole
I take the elevator	Holo au i ka elevator
I know what he looks like	Ua ʻike au i kona ʻano
I started walking down the street	Hoʻomaka wau e hele ma ke alaloa
I will always tease him about this	E hoʻomāʻewaʻewa mau wau iā ia e pili ana i kēia
I don’t want to offend him	ʻAʻole oʻu makemake e hōʻino iā ia
I can borrow a guitar	Hiki iaʻu ke ʻaiʻē i kahi kīkā
I need to go upstairs	Pono wau e piʻi i luna
I want a super brain around the details	Makemake au i lolo keu a puni nā kikoʻī
I have been looking for him for years now	Ua ʻimi au iā ia no nā makahiki i kēia manawa
I want to touch the sky	Makemake au e hoʻopā aku i ka lani
I can’t go because of time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma muli o ka manawa
A few days ago, we had an argument	I kekahi mau lā i hala aku nei, ua paio mākou
I haven’t been here for many years	ʻAʻole au i hele ma ʻaneʻi no nā makahiki he nui
I prefer the tower on fire than the city	Ua makemake au i ka hale kiaʻi i ke ahi ma mua o ke kūlanakauhale
Its flesh is long and different	He lōʻihi a ʻokoʻa kona ʻiʻo
I was told not to take off my glasses	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu ʻaʻole e wehe i koʻu mau aniani
I added my slow conversion	Ua hoʻohui au i kaʻu hoʻohuli mālie
I raised my head and met his gaze	Hāpai au i koʻu poʻo a hālāwai me kona nānā ʻana
I grew up attending annual meetings in my childhood	Ua ulu au i ka hele ʻana i nā hālāwai makahiki i koʻu wā kamaliʻi
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I have no idea what my family got	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loaʻa i koʻu ʻohana
I heard him speak well many times	Ua lohe au iā ia e ʻōlelo maikaʻi i nā manawa he nui
I want to know what that sounds like	Makemake au e ʻike i ka mea e kani ai kēlā kani
He did not see any flying movement	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i kekahi neʻe hoʻokele lele
I smiled at him and he nodded	Ua minoʻaka au iā ia a kunou maila ʻo ia
The friendship between us has now begun	Ua hoʻomaka ka ʻoluʻolu ma waena o mākou i kēia manawa
I could and would have done the worst things	Hiki iaʻu a ua hana i nā mea ʻino loa
I did my part of eighty hours a week	Ua hana au i ka'u mahele o kanawalu hora pule
They come at the right time to prevent disaster	Hiki lākou i ka manawa kūpono e pale ai i ka pōʻino
I was not pleased with his appreciation	Ua ʻoluʻolu ʻole wau i kāna mahalo
I think you want to go out	Manaʻo wau makemake ʻoe e hele i waho
I love driving them to and from school	Aloha au i ke kaʻa ʻana iā lākou i ke kula a mai ke kula
I admired him as he approached	Ua mahalo au iā ia i kona hoʻokokoke ʻana mai
The other families were rescued	Ua hoʻopakele ʻia nā ohua ʻē aʻe
I gave him a cutting edge to stay the night	Ua hāʻawi au iā ia i kahi ʻoki ʻoki e noho ai i ka pō
I went out the front door in the rain	Ua hele au i waho o ka puka mua, i ka ua
I can't understand why he would do such a stupid thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu e hana ai ʻo ia i mea lapuwale
I don't know what to do here	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai ma ʻaneʻi
I wonder if she has a husband	Manaʻo wau inā he kāne kāna
A little respect can go a long way	Hiki i kahi mahalo liʻiliʻi ke hele lōʻihi
Someone on the street asked for a moment	Ua nīnau mai kekahi kanaka ma ke alahele no ka manawa
I asked at the hospital	Ua nīnau au ma ka haukapila
I have to fight for my position on it	Pono wau e hakakā no koʻu kūlana ma luna
You don't have to go back	ʻAʻole pono ʻoe e hoʻi hope
I invited you to come here	Ua kono au iā ʻoe e hele mai i ʻaneʻi
I looked at him, guilt and fear in my face	Nānā wau iā ia, me ka hewa a me ka makaʻu i koʻu alo
I am beautiful in heart and mind	Nani au ma ka puʻuwai a me ka manaʻo
I’m going to go for the real white fruits	E hele ana au i nā hua haikea maoli
Help came from other villages	Ua hiki mai nā kōkua mai nā kauhale ʻē aʻe
It’s all about style	He mea ma luna o ke ʻano
I want to get in	Makemake au e komo i loko
I felt sorry for my mother	Ua minamina au i koʻu makuahine
I couldn’t do anything right	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea kūpono
I think he bought my cover story	Manaʻo wau ua kūʻai ʻo ia i kaʻu moʻolelo uhi
I have to take all men as human beings	Pono wau e lawe i nā kāne a pau i ke ʻano o ke kanaka
I decided to ask him a few questions	Ua hoʻoholo wau e nīnau iā ia i kekahi mau nīnau
I healed quickly	Ho'ōla koke au
I know you are wise	ʻIke wau he naʻauao ʻoe
I didn't think he was looking, but it didn't matter	ʻAʻole au i manaʻo e nānā ana ʻo ia, akā ʻaʻole ia he mea nui
I don't know what it is	ʻAʻole au i ʻike he aha ia
I didn't eat much all day	ʻAʻole au i ʻai nui i ka lā a pau
I couldn’t avoid the pollution	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka hoʻohaumia
I ran to the board and fell into my chair	Holo au i ka papa a hāʻule i koʻu noho
I want to live in my own place	Makemake au e noho ma ko'u wahi ponoi
I pushed him to the floor	Kipaku au iā ia i ka papahele
I really enjoyed the performance	Ua hauʻoli loa au i ka hana
I have no words to say	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo e ʻōlelo ai
I can no longer keep the secret	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i ka mea huna
I opened the other three boxes	Wehe au i nā pahu ʻekolu ʻē aʻe
I hold my breath all day	Paʻa koʻu hanu i ka lā a pau
I think he could have put something in it	Manaʻo wau ua hiki iā ia ke hoʻokomo i kekahi mea i loko
I want my body to be like that	Makemake au i koʻu kino e like me ia
Get your head around it	Loaʻa i kou poʻo
I think he wants somewhere	Manaʻo wau makemake ʻo ia i kahi wahi
I'd be happy to just let him go	E ʻoluʻolu wau e hoʻokuʻu wale iā ia
I asked what was going on at the time	Ua nīnau au i ka mea e hana nei i kēlā manawa
I have a beautiful little house, with flowers and gardens	He hale liʻiliʻi nani koʻu, me nā pua a me nā māla
I want peace and quiet	Makemake au i ka maluhia a me ka mālie
I have fallen at my feet	Ua hina au i ko'u mau wawae
I don't think he will come back	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻi hou mai
I think that’s pretty straightforward	Manaʻo wau ua lawa pololei kēlā
I take them in my hands	Lawe au iā lākou ma koʻu mau lima
A girl and some women	He kaikamahine a me kekahi mau wahine
The strong wind blew the trees and poles	Ua puhi ka makani nui i nā lāʻau a me nā pou
I think the time is right	Manaʻo wau ua kūpono ka manawa
I can’t wait to go home to tell my parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home e haʻi i koʻu mau mākua
I don’t listen to anyone about world affairs	ʻAʻole au e hoʻolohe i kekahi e pili ana i nā mea pili honua
I felt isolated	Ua manaʻo wau he kaʻawale
I’m kind of a normal girl	He ʻano kaikamahine maʻamau wau
I thought you were safe	Ua manaʻo wau e palekana ʻoe
The burial was held in the chapel	Hoʻolele ʻia ke kanu ʻana i loko o ka hale pule
I knew he was right	Ua maopopo iaʻu he pololei nō ʻo ia
I waited for his answer	Ua kali au i kāna pane
I didn’t want to do anything, really	ʻAʻole au i makemake e hana i kekahi mea, ʻoiaʻiʻo
I began to see progress	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ka holomua
I grabbed the banana, broke the key chain	Hopu au i ke panana, uhaki i ke kaulahao kī
I think life is breathing again in me	Manaʻo wau e hanu hou ana ke ola i loko oʻu
I have followed you to see what you can do	Ua hahai au iā ʻoe e ʻike i kāu mea e hana ai
I got one	Ua loaʻa iaʻu kekahi
I don’t need to say now	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo i kēia manawa
I wanted him safely away from me	Ua makemake au iā ia me ka palekana mai oʻu aku
I’m not afraid to see that	ʻAʻole oʻu hopohopo e ʻike i kēlā
I refuse to believe in a line like that	Hōʻole wau i ka manaʻoʻiʻo i kahi laina e like me ia
I can make you one of us	Hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ʻoe i hoʻokahi o mākou
A force pulled me into the courtyard	Ua huki mai kekahi mana iaʻu i loko o ka pā hale
I think you slept for two hours	Manaʻo wau ua hiamoe ʻoe no ʻelua mau hola
I took off my shirt and threw it to the side	Wehe au i koʻu pālule a hoʻolei i ka ʻaoʻao
I want you to be lucky with your purchase	Makemake au iā ʻoe e laki i kāu kūʻai
I saw his arms and his chest and legs	Ua ʻike au i kona mau lima a me kona umauma a me nā wāwae
I forced myself to relax	Ua koi au iaʻu iho e hoʻomaha
I was not scared or worried	ʻAʻole wau i makaʻu a hopohopo paha
I need help	Makemake au i ke kōkua
A man came out carrying a torch	Ua puka mai kekahi kanaka e hali ana i ke kukui
We are taught to live according to these ideas	Ua aʻo ʻia mākou e ola e like me kēia mau manaʻo
That is to say, their names have been transmitted	ʻO ia ka manaʻo ua hoʻoili ʻia ko lākou mau inoa
I will make your name great	E hoonui au i kou inoa
I will take that step	E hana wau i kēlā ʻanuʻu
I was one of those people who did not learn the lesson	ʻO wau kekahi o ka poʻe i aʻo ʻole i ka haʻawina
A bit is the smallest piece of computer knowledge	ʻO ka bit ka ʻāpana liʻiliʻi loa o ka ʻike kamepiula
I like to use prophets	Makemake au e hoʻohana i nā kāula
I saw a checklist on the table	Ua ʻike au i kahi pepa nānā luna ma ka pākaukau
I feel so sorry for them	Nui koʻu kaumaha no lākou
Nor am I qualified for anything	ʻAʻole hoʻi au i kūpono no kekahi mea
I saw him raise his head and look around	Ua ʻike au iā ia e hāpai aʻe i kona poʻo a nānā a puni
I put my hands in front of my chest	Ua kau au i koʻu mau lima i mua o koʻu umauma
I stuck to the seat in search	Paʻa wau i ka noho ma ka huli
I decided to continue, against the theory	Ua hoʻoholo wau e hoʻomau, kūʻē i ke kumumanaʻo
I went up to the river and there they were	Piʻi au i ka muliwai a aia lākou
I know everything about the boy	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i ke keikikāne
I didn't know it was related to this story	ʻAʻole au i ʻike ua pili ia i kēia moʻolelo
I have memories of good times, real memories	Loaʻa iaʻu nā hoʻomanaʻo o nā manawa maikaʻi, nā hoʻomanaʻo maoli
There is a new building, and a new center for construction	He hale hou, a he kikowaena hou no ka hana
I'll do it if you want	E hana wau inā makemake ʻoe
Any family there could take them	Hiki i kekahi ʻohana ma laila ke lawe iā lākou
I avoided looking at his face	Hōʻalo au i ka nānā ʻana i kona helehelena
I know when someone lies to me	Ua ike au i ka wa e wahahee mai ai kekahi ia'u
I didn’t want to turn him down anymore	ʻAʻole au i makemake hou e hoʻohuli iā ia
I did this to avoid everything	Ua hana au i kēia no ka pale ʻana i nā mea a pau
I’m talking about something very different	Ke kamaʻilio nei au i kekahi mea ʻokoʻa loa
I want to do my job well	Makemake au e hana maikaʻi i kaʻu hana
I like the speed with which he learns, everything	Makemake au i ka wikiwiki o kāna aʻo ʻana, nā mea āpau
I was like my father	Ua like au me koʻu makuakāne
I slept on a chair in the living room	Ua hiamoe au ma ka noho ma ka lumi hoʻokipa
I gave him a cold shoulder	Hāʻawi wau iā ia i ka poʻohiwi anu
I opened my throat a little	Ua wehe iki au i ko'u puu
Strike like that would make the average person fall	ʻO ka hahau e like me ia e hāʻule ai ke kanaka maʻamau
I am on the right path	Aia wau ma ke ala pololei
I looked for one street, and then another	Huli au i kekahi alanui, a laila kekahi
I paid the bill and worked for my hotel	Ua uku au i ka bila a hana no ko'u hotele
I have nothing to open	ʻAʻohe aʻu mea e wehe ai
I have known him for years, a very intelligent man	ʻIke wau iā ia no nā makahiki, he kanaka akamai loa
The disease has crept over me	Ua kolo mai ka maʻi ma luna oʻu
I didn't want anyone to see us	ʻAʻole wau i makemake e ʻike mai kekahi iā mākou
Many visitors show signs of gaining	Hōʻike ka nui o nā malihini i nā hōʻailona o ka loaʻa ʻana
The pain of guilt struck him immediately	Ua paʻi koke ka ʻeha o ka hewa iā ia
I read one of the books	Ua heluhelu au i kekahi o ia puke
I do it on the fly in real time	Hana wau ma ka lele i loko o ka manawa maoli
I dwell in you	Noho au i loko ou
I was almost nineteen years old	Ua aneane ʻumikūmāiwa oʻu mau makahiki
I know you were immediately insulted	Ua maopopo iaʻu ua hōʻino koke ʻia ʻoe
I tried to think in the right steps	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo ma nā ʻanuʻu kūpono
I wanted to know everything	Ua makemake au e ike i na mea a pau
I got most of our stuff	Ua loaʻa iaʻu ka hapa nui o kā mākou mau mea
The tremor began to shake his leg and arm	Ua hoʻomaka ka haʻalulu e haʻalulu i kona wāwae a me kona lima
I looked again at the man in the corner	Nana hou au i ke kanaka ma ke kihi
I lowered my eyes to the floor	Ua hoʻohaʻahaʻa au i koʻu mau maka i ka papahele
There is a large swimming pool for all guests	Loaʻa kahi wai ʻauʻau nui i nā malihini a pau
I think that's why he's always in trouble	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i pilikia mau ai ʻo ia
I'm waiting for a show to be seen	Ke kali nei au i kahi hiʻohiʻona e ʻike ʻia
I am strong and ready to speak	Ale ikaika au a mākaukau e ʻōlelo
I am a son, and a husband, and a father	He keiki kāne wau, a he kāne, a he makua kāne
I expect my wife to open up and swell under his gaze	Manaʻo wau i kaʻu wahine e hāmama a pehu ma lalo o kāna nānā ʻana
I wondered who would see the picture	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai ka mea e ʻike i ke kiʻi
I liked him more than anything now	Ua makemake au iā ia ma mua o nā mea āpau i kēia manawa
Some important articles soon followed	Ua ukali koke mai kekahi mau ʻatikala koʻikoʻi
I didn't put much in his words about that	ʻAʻole wau i hoʻokomo nui i kāna ʻōlelo no kēlā
I kissed her on the forehead	Honi au iā ia ma kona lae
I know we are not alone	ʻIke wau ʻaʻole mākou wale nō
I was five years old on my own	ʻElima makahiki wau ma koʻu iho
I trust you more than anyone	ʻOi aku koʻu hilinaʻi iā ʻoe ma mua o kekahi
I gently kissed his chest	Honi malie au i kona umauma
I have no idea how you do it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea ʻoe e hana ai
I know exactly where they came from	ʻIke maopopo wau i hea lākou mai kēlā
I opened my eyes and saw nothing	Ua wehe au i koʻu mau maka a ʻike ʻole i kekahi mea
I learned another financial lesson	Ua aʻo au i kekahi haʻawina waiwai ʻē aʻe
I see people in court	ʻIke au i ka poʻe ma nā ʻaha hoʻokolokolo
I wondered what got me from that picture still	Ua noʻonoʻo wau he aha iaʻu mai kēlā kiʻi e mau nei
I told myself to relax	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho e hoʻomaha
I’ve been scared today for a long time	Ua makaʻu wau i kēia lā no ka lōʻihi
This deceptive practice disrupted his dying hours	Ua hoʻopilikia kēia hana hoʻopunipuni i kona mau hola make
I could hear someone talking	Hiki iaʻu ke lohe i kekahi e kamaʻilio ana
I felt confidence and strength in the ordeal	Ua ʻike au i ka hilinaʻi a me ka ikaika i loko o ka hoʻāʻo
I pull the thin paddle close to my chin	Huki au i ka pākeʻe lahilahi a kokoke i koʻu auwae
I had not seen him for ten years	ʻAʻole au i ʻike iā ia no nā makahiki he ʻumi
I did not look at him and continued to move forward	ʻAʻole au i nānā iā ia a hoʻomau wau i ka hele ʻana i mua
It’s a completely foreign subject to the ego	He kumuhana haole loa i ka ego
I looked over my shoulder at his path	Nana aku la au ma luna o koʻu poʻohiwi i kona ala
I looked at the article	Ua nānā au i ka ʻatikala
I can't see the house numbers	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā helu hale
I didn’t play to say a word	ʻAʻole wau i pāʻani e ʻōlelo i kekahi huaʻōlelo
I hope to change my small path	Manaʻo wau e hoʻololi i koʻu ala liʻiliʻi
He decided to move on	Ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻomau i mua
I remember every now and then	Hoʻomanaʻo wau i kēlā me kēia manawa
I know it’s possible	ʻIke wau hiki ke hiki
I don’t have time for everyday matters	ʻAʻohe oʻu manawa no nā hihia o kēlā me kēia lā
I have to agree now is the time to act	Pono wau e ʻae ʻo ka manawa kēia e hana ai
I was so angry now	Ua huhū loa au i kēia manawa
I won’t wait long now	ʻAʻole wau e kali lōʻihi i kēia manawa
I was angry and I couldn’t express it	Ua huhū au a ʻaʻole hiki iaʻu ke hōʻike
I have to miss something else than that	Pono wau e nalowale i kahi mea ʻē aʻe ma mua o ia
The watch is either fast or slow	He wikiwiki a lohi paha ka wati
I can’t ask for better	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi no ka maikaʻi
I need to meet him again this evening	Pono au e hui hou me ia i kēia ahiahi
I praised him with all my heart	Ua hoʻomaikaʻi aku au iā ia me koʻu puʻuwai piha
I don’t have time to get sick	ʻAʻohe oʻu manawa e maʻi ai
I know you will be very happy with this leg	ʻIke wau e hauʻoli loa ʻoe i kēia wāwae
I wanted to indulge myself in the taste of it	Ua makemake au e hoʻonanea iaʻu iho i ka ʻono o ia
I didn’t think it would help me much	ʻAʻole wau i manaʻo e kōkua nui ia iaʻu
I want you here until the strangers are gone	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi a hala ka poʻe malihini
I opened the second can	Wehe au i ke kini lua
I need you to hold me	Pono wau iā ʻoe e paʻa iaʻu
I could use any group for the run	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi hui no ka holo
I want to use this review to tell	Makemake au e hoʻohana i kēia loiloi e haʻi
I have no friends	ʻAʻohe oʻu hoa aloha
I didn't think you were coming	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana ʻoe
I can get a job right away	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana koke
I find myself slipping in and out of consciousness	ʻIke wau iaʻu iho e paheʻe ana i loko a i waho o ka ʻike
I can’t get enough of this point	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i kēia wahi
I had some serious songs and some heavy songs	Ua loaʻa iaʻu nā mele koʻikoʻi a me nā mele kaumaha
I have my own project tomorrow	Loaʻa iaʻu kaʻu papahana ponoʻī i ka lā ʻapōpō
I was not in pain during the day or in the evening	ʻAʻohe oʻu ʻeha i ka lā a me ke ahiahi
I wanted to take it with me	Ua makemake au e lawe pū me ia
I think you should meet my daughter	Manaʻo wau pono ʻoe e hui me kaʻu kaikamahine
Some were given soap and towels	Ua hāʻawi ʻia kekahi i ke kopa a me ke kāwele
I hope you can live a normal life	Manaʻolana wau e hiki iā ʻoe ke ola maʻamau
I know what you are	ʻIke wau he aha ʻoe
I think he had one or two children	Manaʻo wau he hoʻokahi a ʻelua paha kāna mau keiki
I picked him up last month	Ua koho au iā ia i ka mahina i hala
I can’t record everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i nā mea a pau
I thought that was a science fiction story	Ua manaʻo wau he moʻolelo ʻepekema kēlā
I looked at the way to see the metal cut	Nānā wau i ke ala e ʻike ai i ke ʻoki metala
I ate piece after piece	Ua ʻai au i ʻāpana ma hope o ka ʻāpana
I'm skeptical, but let it out	Ke kānalua nei au, akā e hoʻokuʻu i waho
Maybe I can go to sleep	Hiki paha iaʻu ke hele i loko o kaʻu hiamoe
I want to run to him	Makemake au e holo i ona lā
I know what I have	ʻIke wau i kaʻu mea
I couldn’t be afraid of my dream	ʻAʻole hiki iaʻu ke makaʻu i kaʻu moeʻuhane
I share your opinion	Ke haʻi aku nei au i kou manaʻo
I am very supportive of doing it myself	Kākoʻo loa au i ka hana iaʻu iho
I did not enter	ʻAʻole au i komo
The train left the train station with me on board	Haʻalele ke kaʻaahi i ke kahua hoʻokele me aʻu ma luna o ka moku
I thought I would tell you about that	Ua manaʻo wau e haʻi iā ʻoe e pili ana i kēlā
I told them to come down and talk to everyone	Ua haʻi aku au iā lākou e iho mai ʻoe e kamaʻilio me nā mea a pau
I thought, bowing and giving his head some ointment	Ua noʻonoʻo wau, e kūlou ana a hāʻawi i kona poʻo i kahi hamo
I bit my lip thoughtfully	Nahu au i koʻu lehelehe me ka noʻonoʻo
I can’t hope for anything more from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻolana i kekahi mea hou aku iā ʻoe
I threw him away	Kiola au iā ia i ka mamao
I can’t go back to the way things were	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ke ʻano o nā mea
I like that about history books	Makemake au i kēlā e pili ana i nā puke mōʻaukala
I think it’s a cruel joke	Manaʻo wau he mea hoʻohenehene lokoino
Two other people were also killed on the ground	Ua make pū kekahi mau kānaka ʻelua ma ka honua
I was more nervous than anything	Ua oi aku ko'u puiwa ma mua o kekahi mea
I was just trying to help the young boy	Ua ho'āʻo wale au e kōkua i ke keiki ʻōpio
I think you are wrong	Manaʻo wau ua hewa ʻoe
A dragon or worm to watch	He deragona a ilo paha e kiaʻi
I didn’t expect those things to happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēlā mau mea
I want a little comfort now	Makemake au i kahi hōʻoluʻolu iki i kēia manawa
He can also fly the ball	Hiki nō hoʻi iā ia ke hoʻolele i ka pōleʻa
I died of grief, trying to wake up quickly	Ua hoʻomake wau i kahi kanikau, e hoʻāʻo e ala wikiwiki
I was safe by keeping my back against the wall	Ua palekana au i ka mālama ʻana i koʻu kua ma ka paia
I want to borrow it from your mother	Makemake au e hōʻaiʻē i kou makuahine
I gave it back to him	Hāʻawi hou au iā ia
A review of the contact documents is included	Hoʻokomo ʻia kahi loiloi o nā palapala pili
I want to take care of you	Makemake au e mālama iā ʻoe
I didn’t have a chance to heal	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e hoʻōla ai
I was quick to catch him	Ua wikiwiki au e hopu iā ia
He was married twice and had five children	ʻElua kāna male ʻana a ʻelima mau keiki
I work hard at my job	Hana koʻikoʻi au i kaʻu hana
I can't find one	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa hoʻokahi
I could probably sleep for days	Hiki paha iaʻu ke hiamoe no nā lā
I didn’t try to avoid looking into their eyes	ʻAʻole au i hoʻāʻo e pale i ka nānā ʻana i ko lākou mau maka
I want to go to classes	Makemake au e hele i nā papahana
I turn my mind, space comes	Huli au i koʻu noʻonoʻo, hiki mai ka hakahaka
But they are warriors with action	Akā, he mau koa lākou me ka hana
I didn’t know it was a day	ʻAʻole maopopo iaʻu he lā ia
I put in some work last night	Hoʻokomo wau i kekahi hana i ka pō nei
I talked to him	Ua kamaʻilio wau me ia
I pulled out a handful of tall grass	Huki au i kahi lima o ka mauʻu loloa
I knew no one could	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki i kekahi
I need to rest my father	Pono wau e hoʻomaha i koʻu makuakāne
It was wrong to turn my back on that skill	He hewa ka huli ʻana i koʻu kua i kēlā mākaukau
I can’t understand their lack of confidence and knowledge	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ko lākou nele i ka hilinaʻi a me ka ʻike
There was a coffee box in one hand	Aia kekahi pahu kopa ma kekahi lima
Perhaps I will tell him the truth	E haʻi aku paha wau iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I’m fighting the instinct to get to the light switch	Ke kaua nei au i ka instinct e hiki aku i ke kuapo kukui
I love the fact that he is there	Aloha au i ka ʻoiaʻiʻo aia ʻo ia ma laila
I saw the smile on his eyes	Ua ʻike au i ka minoʻaka ma kona mau maka
I shivered with pain and anger, trying to stay calm	Ua haʻalulu au me ka ʻeha a me ka huhū, e hoʻāʻo ana e noho mālie
I did not gather anything	ʻAʻole au i ʻohi i kahi mea
I can't break the agreement	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaki i ka ʻaelike
I want to know more about music	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i ke mele
I wanted to do the same	Ua makemake au e hana like
I looked up and met those black eyes	Nānā aʻela au a hālāwai me kēlā mau maka ʻeleʻele
There is no denying the delay	ʻAʻole hōʻole ka lohi
I didn’t want to go out	ʻAʻole au i makemake e puka i waho
No lines of argument were drawn or intended	ʻAʻole i kūkulu ʻia nā laina hoʻopaʻapaʻa a i ʻole manaʻo i manaʻo ʻia
A single lip was left	Ua haʻalele kahi lehelehe hoʻokahi
I can’t see that fall again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou i kēlā hāʻule
He left a lot of people	Haʻalele ia i nā kānaka he nui
In my opinion, the facts of the case	ʻO koʻu manaʻo, nā ʻoiaʻiʻo o ka hihia
I need to feel that pressure on my chest	Pono wau e ʻike i kēlā kaomi ma koʻu umauma
I am the only one	ʻO wau nō ke kanaka hoʻokahi
I knew it would be shaken	Ua ʻike au e hoʻoluliluli ʻia
I have to take the medicine every four hours	Pono wau e lawe i ka lāʻau i kēlā me kēia ʻehā hola
I should have done it years ago	Pono wau i hana i kēia mau makahiki aku nei
I have a few moments	Loaʻa iaʻu i nā manawa liʻiliʻi
I thought something like this	Ua manaʻo wau i kekahi mea e like me kēia
I didn’t think much of it before that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui ma mua o kēlā
I did not know him or his friends	ʻAʻole au i ʻike iā ia a i kona mau hoa
I opened the phone out of fear	Wehe au i ke kelepona mai ka makau
I have to forget about him	Pono wau e poina iā ia
I didn’t feel comfortable taking it and just looking at it	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e lawe a nānā wale aku iā ia
I really miss you too	Manaʻo nui nō hoʻi au iā ʻoe
I have nothing to argue with	ʻAʻohe aʻu mea e hakakā ai me ia
I was the only one at home	ʻO wau wale nō ma ka hale
I will be attacked in the streets by night	E hooukaia au ma na alanui i ka po
I can hear the engine well	Hiki iaʻu ke lohe maikaʻi ke kani ʻana o ka ʻenekini
I knew that was their answer	Ua ʻike wau ʻo ia kā lākou pane
I slept that night with pleasant and happy dreams	Ua hiamoe au i kēlā pō me ka moeʻuhane ʻoluʻolu a hauʻoli
And he had a rope in his hand	He kaula kekahi ma kona lima
I have a lot this week	He nui au i keia pule
I can't wait to see them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā lākou
I hope to talk to all of you	Manaʻo wau e kamaʻilio pū me ʻoukou a pau
I hate to know who owns all this	Ke inaina nei au i ka ike nona keia mau mea a pau
I'm going to the field	E hele ana au i ke kahua
I can’t sit still	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho wale
I don’t think his voice matched his height	Manaʻo wau ʻaʻole i kūlike kona leo i kona kiʻekiʻe
I was absolutely right	Ua pono maoli au
I can feel the pain in my chest	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha o koʻu umauma
I looked at the sign on the door	Ua nānā au i ka hōʻailona ma luna o ka puka
He played the best game of his life	Ua pāʻani ʻo ia i ka pāʻani maikaʻi loa o kona ola
I wonder what’s in it	Manaʻo wau he aha ka mea i loko
I train my hands and use them as torches	Hoʻomaʻa wau i koʻu mau lima a hoʻohana iā lākou i lama
I look forward to talking with you	Manaʻolana wau e kamaʻilio pū me ʻoe
I fill the cup and help her drink again	Hoʻopiha au i ke kīʻaha a kōkua iā ia e inu hou
I let out my breath and pushed it out the door	Hoʻokuʻu wau i ka hanu a pahu i ka puka
A little better, in my opinion	Maikaʻi iki, i koʻu manaʻo
I will look into the kitchen and learn along the way	E nānā au i ka lumi kuke a e aʻo ma ke ala
I can’t hate him	ʻAʻole hiki iaʻu ke inaina aku iā ia
The root must be removed by hand	Pono e wehe ʻia ke kumu me ka lima
I looked at the trees in our yard	Nānā wau i nā kumulāʻau o ko mākou pā hale
Maybe I can do this	Hiki paha iaʻu ke hana me kēia
I paid my money and moved on	Ua uku au i kaʻu kālā a neʻe aku
I really wanted to go back inside	Ua makemake nui au e hoʻi i loko
I didn’t get the murder	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka pepehi kanaka
I saw it that day, a long time ago	Ua ʻike au i kēlā lā, lōʻihi loa
The trip takes about five minutes	Ma kahi o ʻelima mau minuke ka huakaʻi
I’m fine, of course, I do	Ua maikaʻi wau, ʻoiaʻiʻo, ke hana nei au
I shot him in the brain	Ua pana au iā ia ma ka lolo
I packed my car and went inside to pay	Hoʻopiha wau i kaʻu kaʻa a hele i loko e uku
I have seen and heard many things	Ua ʻike a lohe au i nā mea he nui
I told you this was easy	Ua haʻi aku au iā ʻoe he mea maʻalahi kēia
I don’t have to leave your bed	ʻAʻole pono wau i haʻalele i kou wahi moe
I will give them the truth	E hāʻawi wau iā lākou i ka ʻoiaʻiʻo
I was like a bad circus performer	Ua like wau me ka mea hoʻokani circus pōʻino
I really enjoyed the trip	Hauʻoli loa au i ka huakaʻi
I smiled, hoping for a big compliment, but nothing came of it	Ua minoʻaka wau, me ka manaʻolana i ka mahalo nui, akā ʻaʻohe mea i hiki
I don’t think this will happen again	Manaʻo wau ʻaʻole e hana hou kēia
I have a meeting tomorrow and a conference in a week	He hālāwai au i ka lā ʻapōpō a he hālāwai kūkā i hoʻokahi pule
I could have done it	Ua hiki nō iaʻu ke hana
I am not afraid of the dark	ʻAʻole oʻu makaʻu i ka pōʻeleʻele
The package was in a woman's hand	Aia ka pūʻolo ma ka lima o kekahi wahine
I went into the bathroom and shed tears	Ua hele au i loko o ka lumi ʻauʻau a hoʻokuʻu i ka waimaka
I listened intently, no breath	Ua hoʻolohe nui au, ʻaʻohe hanu
A small stream runs through the property	Ke holo nei kekahi kahawai liʻiliʻi ma ka waiwai
I turn to look back at the house	Huli au e nānā i hope i ka hale
I'm glad you thought he was worried	Ua hauʻoli wau i kou manaʻo ua hopohopo ʻo ia
I can take care of this guy	Hiki iaʻu ke mālama i kēia kanaka
I wash my hands and let the lines dry	Holoi lima au a maloʻo laina
I have lived before the world began	Ua ola au ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka honua
The tremor went through me	Ua hele ka haalulu ma oʻu nei
I remember that day	Ke hoʻomanaʻo nei au i kēlā lā
I arrived today hoping to see something new	Ua hōʻea wau i kēia lā me ka manaʻolana e ʻike i kahi mea hou
I looked and wondered what was going on	Nānā wau a noʻonoʻo i ka mea e hana nei
I have left some for you on the bed	Ua waiho au i kekahi mau mea nou ma luna o kahi moe
I find this filter very useful	ʻIke wau he mea pono loa kēia kānana
I don't know if it's good or not	ʻAʻole au i ʻike inā maikaʻi a ʻaʻole paha
I am your brother	ʻO wau nō kou kaikunāne
The lake was troubled by water	Ua pilikia ka loko i ka wai
I can't walk	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wāwae
I went in cautiously	Ua komo au i loko, me ke akahele
I like a drink now	Makemake au i ka inu i kēia manawa
I will never buy their guns again	ʻAʻole au e kūʻai hou i kā lākou pū
I see oppression here	Ua ike au he hookaumaha maanei
I hate how embarrassed she is to accept my help	Ke inaina nei au i kona hilahila i kona ʻae ʻana i kaʻu kōkua
The torches were on each side of the eagle	Aia ka lama ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao o ka ʻaeto
I’m new, I’m excited	He mea hou au, he mea hoihoi
I eat a lot of delicious soup	ʻAi nui au i ka sopa ʻono
I have to pick it up myself	Pono wau e hōʻiliʻili iaʻu iho
I love those evenings with us	Makemake au i kēlā mau ahiahi a mākou
This is what died instantly	ʻO kēia ka mea i make koke ai
I knew he was planning a beautiful cruise	Ua ʻike au ua hoʻolālā ʻo ia i kahi holo moana nani
I saw them coming to this house in a vision	Ua ike au i ko lakou hele ana i keia hale ma ka hihio
I know this is a war and it is not good	ʻIke au he kaua kēia a ʻaʻole maikaʻi
I hid it in one of the bags inside	Ua hūnā au i loko o kekahi o nā ʻeke i loko
I know it sounds weird but you have to understand	ʻIke au he ʻano ʻē ke kani akā pono ʻoe e hoʻomaopopo
I can’t wait to see the forest	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ka nahele
I think we thought we were going to be beaten	Manaʻo wau ua manaʻo mākou e hahau ʻia
I don't have your name, doctor	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kou inoa, e ke kauka
I am a friend to some and a friend to everyone	He hoaaloha wau me kekahi a he hoaaloha me nā mea a pau
I initially thought the answer was no	Ua kuhi mua wau ʻaʻole ka pane
I knocked twice more	Ua kīkēkē hou au i ʻelua manawa
I want to see if someone strong sent them	Makemake au e nānā inā ua hoʻouna aku kekahi mea ikaika iā lākou
This is important for a number of reasons	He mea nui kēia no kekahi mau kumu
I can imagine breathing in the moment	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka hanu ʻana i ka manawa
I wonder what it is doing	Manaʻo wau he aha ia mea e hana nei
I have to be hurt	Pono wau e ʻeha
I'm playing catch here	Ke pāʻani nei au i ka hopu ʻana ma ʻaneʻi
I am the owner of the kingdom	ʻO wau ka mea nona ke aupuni
I won’t argue with them	ʻAʻole wau e hoʻopaʻapaʻa me lākou
I didn’t expect it to really flow	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻokahe maoli
I always forget election day	Poina mau au i ka lā koho
I have one more question to ask	He nīnau hou aʻe kaʻu e nīnau ai
I took the swimsuit along the way	Ua lawe au i ke ala ʻauʻau ma ke ala hoʻi
I have continued his love	Ua hoomau au i kona aloha
I love shopping and board games	Makemake au i ke kūʻai a me nā pāʻani papa
I ate like a king there	Ua ʻai au me he mōʻī lā ma laila
I told him I was very grateful	Ua haʻi aku au iā ia he mahalo nui
I got a light and turned it on	Ua loaʻa iaʻu kahi kukui a hoʻā
I want to hear from you	Makemake au e lohe mai iā ʻoe
A few more steps and he was at his door	He mau kapuai hou aku a aia oia ma kona puka
I think he was about to escape	Manaʻo wau ua kokoke ʻo ia e pakele
I put it on the radar	Ke waiho nei au i ka radar
Our experiments are designed to address three problems	Hoʻolālā ʻia kā mākou mau hoʻokolohua e hoʻouka i nā pilikia ʻekolu
I was wrong about the skin	Ua hewa wau i ka ʻili
I couldn’t help but laugh at him and his manner	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka iā ia a me kāna ʻano
It may not be a mystery	ʻAʻole paha he mea pohihihi
I decided to try your line	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo i kāu laina
I was discharged from the hospital after being seriously ill	Ua hoʻokuʻu ʻia au i ka haukapila ma hope o ka maʻi ʻeha
I agree with the idea	ʻAe wau i ka manaʻo
I just decided to make love with love	Ua hoʻoholo wale wau e launa aloha me ke aloha
I can do everything in fifteen minutes	Hiki iaʻu ke hana i nā mea a pau i loko o ʻumikumamālima mau minuke
They were carrying the wounded soldiers	E hali pu ana lakou i na koa i eha
It took three years to complete the novel	ʻEkolu makahiki i hoʻopau ʻia ai ka puke moʻolelo
I think they are making progress now	Manaʻo wau ke holomua nei lākou i kēia manawa
I just let everything go	Ua hoʻokuʻu wale wau i nā mea a pau
It was kept as a war memorial	Mālama ʻia ia ma ke ʻano he hoʻomanaʻo kaua
I know they love you	ʻIke wau e aloha lākou iā ʻoe
I did not hear the door open	ʻAʻole au i lohe i ka wehe ʻana o ka puka
I know what happened and that is what it is	ʻIke wau i ka mea i hana ʻia a ʻo ia ka mea
I didn’t hear anything for a long minute	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea no kekahi minuke lōʻihi
I just hang out with someone	Hoʻopili wale au me kekahi
I represent many and speak for them	ʻO wau ke pani nei i nā mea he nui a ʻōlelo wau no lākou
I want to be with him	Makemake au e noho pū me ia
I work in a theme restaurant	Hana wau ma kahi hale ʻaina kumuhana
I needed my father’s help to fix it	Pono au i ke kōkua a koʻu makuakāne e hoʻoponopono ai
I know how to capture and hold more energy	ʻIke wau pehea e hopu a paʻa i ka ikehu hou aʻe
I left it there	Ua waiho au i laila
A good corner, that is	ʻO kahi kihi maikaʻi, i kēlā
I have a hard time waking up	Paʻakikī wau e ala
I can’t get into a good habit	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kahi maʻa maikaʻi
I have many pictures to show you	He nui kaʻu mau kiʻi e hōʻike aku iā ʻoe
I claim it for myself	Ke koi nei au ia noʻu iho
I want men who can think for themselves	Makemake au i nā kāne hiki ke noʻonoʻo no lākou iho
I can't guarantee you will	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo e loaʻa iā ʻoe
I only used what was given to me	Ua hoʻohana wale wau i ka mea i hāʻawi ʻia iaʻu
This plan was followed at that time	Ua hahai ʻia kēia hoʻolālā i kēlā manawa
I think it’s kind of natural	Manaʻo wau he ʻano kūlohelohe ia
I knew something	Ua maopopo ia'u kekahi mea
I saw those two before	Ua ʻike mua wau i kēlā mau mea ʻelua
I thought about the future	Ua manaʻo wau no ka wā e hiki mai ana
I was worried maybe you just used the sun	Ua hopohopo au malia paha ua hoʻohana wale ʻoe i ka lā
I am not for the faint of heart	ʻAʻole wau no ka nawaliwali o ka naʻau
I, today, swear to you before everyone else	ʻO wau, i kēia lā, ke hoʻohiki nei au iā ʻoe i mua o nā mea ʻē aʻe
I asked him, you know	Ua nīnau au iā ia, ʻike ʻoe
There was a girl he had met at the meeting	He kaikamahine ana i halawai ai ma ka halawai
I want to go to the market	Makemake au e hele i ka mākeke
I am going to a meeting next week	E hele ana au i kahi hālāwai i kēia pule aʻe
Owen asks for a divorce	Noi o Owen e oki mare
Many cars look expensive	He nui nā kaʻa e nānā pipiʻi
I can always take care of you	Hiki iaʻu ke mālama mau iā ʻoe
A young man opened the door	Ua wehe kekahi kanaka u'i i ka puka
I woke up hot and went to the bathroom	Ua hoʻāla au i ka wela a hele i ka lumi ʻauʻau
I have a bedtime party	He pāʻina hiamoe kaʻu
I need to know better	Pono wau e ʻike maikaʻi
I want to run, get away quickly	Makemake au e holo, e pakele koke
I see this strange light bulb	ʻIke au i kēia ʻōpuʻu kukui ʻano ʻē
I have three children	He ʻekolu aʻu keiki
I knew a lot about his daughter	Ua ʻike nui au i kāna kaikamahine
I want to know something	Makemake au e ʻike i kekahi mea
I have no intention of moving anywhere else	ʻAʻohe oʻu manaʻo e neʻe i kahi ʻē aʻe
Home violence help from parents	He kōkua hoʻomāinoino home mai nā mākua
I can’t leave him with this now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia me kēia manawa
A voice brought him from his room	He leo i lawe mai iā ia mai kona lumi mai
I really enjoyed writing	Ua hauʻoli loa ke kākau ʻana
I have no intention of running with him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e holo pū me ia
This is important to him	He mea nui kēia iā ia
I found my partner in one	Ua loaʻa iaʻu kaʻu hoa ma kekahi
I didn't go that way either	ʻAʻole au i hele i ka ʻaoʻao pū
I’m not worried about their age	ʻAʻole wau e hopohopo e pili ana i ko lākou mau makahiki
I can't think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei
I like long hair for kids	Makemake au i ka lauoho loloa no nā keiki
I almost followed them all	ʻaneʻane ua hahai au iā lākou a pau
I can explain it to him tomorrow	Hiki iaʻu ke wehewehe iā ia i ka lā ʻapōpō
I know this is awful to ask you	ʻIke wau he mea weliweli kēia ke nīnau aku iā ʻoe
I told her to keep the ring	Ua ʻōlelo au iā ia e mālama i ke apo
I woke up when he closed the door	Ala wau i kona pani ʻana i ka puka
I think we will all be lost with it	Manaʻo wau e nalowale mākou a pau me ia
The community has its city council	Aia i ke kaiāulu kona ʻaha kūkā kūlanakauhale
I knew what he meant	Ua maopopo ia'u kona manao
I planned to return them	Ua hoʻolālā wau e hoʻihoʻi iā lākou
I held my private dinner for him	Ua mālama au i kaʻu ʻahaʻaina pilikino nona
I bought it	Ua kūʻai au iā ia
I couldn’t believe how lucky I was	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu pōmaikaʻi
I need a quick swim	Pono wau i ka ʻauʻau wikiwiki
I tried the right ear and I was sad	Ua ho'āʻo au i ka pepeiao ʻākau a ua kaumaha au
I do that about twice a week	Hana wau e like me ʻelua manawa i ka pule
He was seen in their advertisements and on film	Ua ʻike ʻia ʻo ia ma kā lākou hoʻolaha paʻi a me ke kīwī
I wrote down his number	Ua kākau au i kāna helu
I am far from holiness, and neither are you	Ua mamao loa au mai ka hemolele, a pela no hoi oe
I couldn’t get up for a while	ʻAʻole hiki iaʻu ke ala no kekahi manawa
I think sometimes we have an agreement	Manaʻo wau i kekahi manawa he ʻaelike kā mākou
The length of the pipe may be	ʻO ka lōʻihi o ka paipu paha
I can't ask you to share your dinner	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ʻoe e kaʻana like i kāu ʻaina ahiahi
I want a fresh start	Makemake au i kahi hoʻomaka hou
He was injured for part of the season	Ua ʻeha ʻo ia no kekahi hapa o ke kau
I sentence you to five years in prison	Hoʻopaʻi wau iā ʻoe i ʻelima makahiki paʻahao
I was able to try to put him on a project	Ua hiki iaʻu ke hoʻāʻo e hoʻokomo iā ia i kahi papahana
I opened the first door	Wehe au i ka puka mua
I need that confirmation	Pono wau i kēlā hōʻoia
What I am saying is true	ʻO kaʻu e haʻi nei he ʻoiaʻiʻo
I also took the book	Ua lawe pū au i ka puke
A quick conversion had the same result	ʻO ka hoʻohuli wikiwiki ʻana i loaʻa ka hopena like
I was ignorant at times	Ua naʻaupō wau i kekahi manawa
I would like to get more information	Makemake au e kiʻi i ka ʻikepili hou
I have no idea how they went	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i ko lākou hele ʻana
A man ran from a nearby village	Ua holo mai kekahi kanaka mai kahi kauhale kokoke mai
I watched all sorts of thoughts challenge his eyes	Ua nānā au i nā ʻano manaʻo like ʻole e ʻaʻa i kona mau maka
I saw that eye, I saw every inch, every line	Ua ʻike wau i kēlā maka, ʻike i kēlā me kēia ʻīniha, kēlā me kēia laina
I can’t imagine life with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ola me ʻoe
I left the gift that my friend gave me	Waiho au i ka makana a ko'u hoa i haawi mai ia'u
Any player can enter the game	Hiki i kekahi mea pāʻani ke komo i ka pāʻani
I think of my real mother	Noʻonoʻo wau i koʻu makuahine maoli
I cried and went to the office	Uwe au a hele i ke keʻena
I don't think he's kidding	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻopunipuni
There were more steps and he saw the window	He mau ʻanuʻu hou aʻe a ʻike ʻo ia i ka puka makani
I just want to be taken care of	Makemake wale au e mālama pono ʻia
I was happy to be there every time	Ua hauʻoli wau ma laila i kēlā me kēia manawa
I will give it to you then	E haawi aku au ia oe ia manawa
I searched everywhere and found nothing	Huli au i nā wahi a puni a ʻaʻohe mea i loaʻa
Damage was expected from the storm	Ua manaʻo ʻia ka pōʻino mai ka makani ʻino
I grew up thinking I owed nothing	Ua ulu au me ka manaʻo ʻaʻohe mea ʻaiʻē iaʻu
Some cell phones can save you hundreds a year	Hiki i kekahi mau kelepona kelepona ke mālama iā ʻoe i nā haneli i ka makahiki
I learned my bone arrangement from him	Ua aʻo au i koʻu hoʻonohonoho iwi mai iā ia
I can only tell you the reason for these things	Hiki iaʻu ke haʻi wale aku iā ʻoe i ke kumu o kēia mau mea
I waited for sleep to take over me	Ua kali au i ka hiamoe e lawe iaʻu
He was never seen by his family again	ʻAʻole ʻo ia i ʻike hou ʻia e kona ʻohana
I didn't think you were going in	ʻAʻole au i manaʻo e hele ana ʻoe i loko
I own a lot of southern land	Loaʻa iaʻu ka ʻāina ʻāina hema, he nui
I have to make them all talk	Pono wau e hana iā lākou a pau e kamaʻilio
I wondered if you saw anything	Ua noʻonoʻo wau inā ʻike ʻoe i kekahi mea
I jump back to the speaker’s life with music	Lele au i hope i ke ola o ka mea haʻiʻōlelo me ke mele
I was probably quick	Ua wikiwiki paha au
I said no, of course	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole, he ʻoiaʻiʻo
I remember this well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēia
I got in the middle of this	Ua loaʻa iaʻu i waenakonu o kēia mea
I was sorry and started to ask	Ua minamina au a hoʻomaka wau e noi
Some lights were on and off	Ua ʻā a pio kekahi mau kukui
I am a good businessman	He kanaka pāʻoihana maikaʻi wau
I was before three	Aia wau ma mua o ʻekolu
I stopped thinking and gave to myself now	Ua ho'ōki wau i ka noʻonoʻo a hāʻawi iaʻu iho i kēia manawa
I hope someone will support our claim	Manaʻo wau e kākoʻo kekahi i kā mākou kuleana
I can’t share my whole story with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻana like i kaʻu moʻolelo holoʻokoʻa me ʻoe
I walked out of that room	Ua puka au ma waho o kēlā keena
I despise cancer sometimes	Hoʻowahāwahā au i ka maʻi kanesa i kekahi manawa
I don't think he thought he was going to make any comments	Manaʻo wau ʻaʻole ia i manaʻo e hoʻopuka ʻo ia i kekahi manaʻo
It’s a similar dream	He moeʻuhane like
I thank this colleague for his contribution	Mahalo wau i kēia hoa hana no kāna hāʻawi
I know a place for you	ʻIke wau i kahi no ʻoe
I knew what was going on	Ua maopopo iaʻu i ka mea e hana nei
I’m more than hard on them	ʻOi aku wau ma mua o lākou paʻakikī
I love it and have it	Aloha nui au a loaʻa
I am in your love now	Aia au i kou aloha i kēia manawa
I want to be more human than anyone else	Makemake au e lilo i kanaka ma mua o kekahi
He became a great winner in the country	Ua lilo ia i mea lanakila nui ma ka ʻāina
I really enjoyed the whole process	Ua hauʻoli loa wau i ke kaʻina hana holoʻokoʻa
I forgot that kind of instrument	Ua poina iaʻu i kēlā ʻano o ka mea kani
I didn’t really think about the project	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i ka papahana
I want to go back to your home	Makemake au e hoʻi i kou home
I couldn’t turn my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i koʻu poʻo
I will take away all the corruption of the world	E lawe aku au i na palaho a pau o keia ao
I like to take care of the gardens	Makemake au e mālama i nā māla
I can’t imagine what’s to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hiki mai ana
Then I started to feel like we lost him	A laila hoʻomaka wau e manaʻo me he mea lā ua nalowale mākou iā ia
I was sorry to use the ladies room	Ua kala wau e hoʻohana i ka lumi wahine
I think the baby will be born tomorrow	Manaʻo wau e hānau ʻia ka pēpē i ka lā ʻapōpō
No one was there	ʻAʻohe kanaka ma laila
Some cups were broken	Ua haki kekahi mau kīʻaha
I don’t want to be a source of harassment in court	ʻAʻohe oʻu makemake i kumu hoʻomāinoino i ka ʻaha hoʻokolokolo
It was two hours before I finished my work	He ʻelua hola ma mua o ka pau ʻana o kaʻu hana
I'm just talking about our people	ʻŌlelo wale nō wau no ko kākou poʻe
I thought that was the right thing to do	Ua manaʻo wau ʻo ia ka mea kūpono e hana ai
I want to give you a big hug	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi pūliki nui
I got the invitation at home, after all	Ua loaʻa iaʻu ka kono ma ka home, ma hope o nā mea a pau
I say it's not always true	Ke ʻōlelo nei au ʻaʻole ʻoiaʻiʻo mau
We take care of them	Mālama mākou iā lākou
I appreciate your patience	Mahalo au i kou ahonui
I can't tear it	ʻAʻole hiki iaʻu ke haehae
I spoke of a cover story	Ua ʻōlelo wau no kahi moʻolelo uhi
Several soldiers stood quietly around the room	Ua kū mālie kekahi mau koa a puni ka lumi
I have my pencil and some money in the bank	Loaʻa iaʻu kaʻu penikala a me kekahi kālā ma ka panakō
I was cautious until I got home	Ua akahele au a hiki i ka home
I am like your brother	Ua like pū wau me kou kaikunāne
I have fulfilled my desire for you	Ua hoʻokō au i koʻu makemake iā ʻoe
I get up and fight all the way	Kiʻi au a hakakā i ke ala holoʻokoʻa
A sworn young man, they called me	He kanaka ʻōpio hoʻohiki, kāhea mai lākou iaʻu
I think that was the only time you met him	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka manawa āu i hālāwai ai me ia
I have to live in the present	Pono wau e ola i kēia manawa
I knocked on his door and opened it	Kikeke au i kona puka a wehe
I snapped a picture of him with my phone	Ua paʻi au i ke kiʻi o ia me kaʻu kelepona
I will not return, next year or so	ʻAʻole au e hoʻi mai, i ka makahiki aʻe a i ʻole
This idea is false	He wahahee keia manao
I will tell you the truth	E hai aku au ia oe i ka oiaio
I think he can develop again	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻomohala hou
I went with my aunt	Hele pū au i koʻu ʻanakē
I wondered if it was a seller	Ua noʻonoʻo wau inā he mea kūʻai aku paha ia
I thank you for the good life you have given me	Mahalo wau iā ʻoe no ke ola maikaʻi āu i hāʻawi mai ai iaʻu
I’m reading it again now	Ke heluhelu hou nei au i kēia manawa
This building is now a museum	I kēia manawa he hale hōʻikeʻike kēia hale
I have walked the right path	Ua hele au ma ke ala pololei
My only place is in the imagination	Aia wale nō koʻu wahi i ka manaʻo
I have come to get blood	I hele mai nei au e kii i ke koko
I shuddered, pulling my hand away	Ua haʻalulu au, huki i koʻu lima
He also established a confidence to run	Ua hoʻokumu pū ʻo ia i kahi hilinaʻi e holo ai
I was completely confused	Ua puni loa au
I have two or three different groups	Loaʻa iaʻu ʻelua a ʻekolu mau pūʻulu like ʻole
I found it there, in our bedroom	Ua loaʻa iaʻu i laila, i loko o ko mākou lumi moe
People without knowledge think that fire is burning	Manaʻo ke kanaka nele i ka ʻike e ʻā ana ke ahi
I just let them fall	Ua hoʻokuʻu wale wau iā lākou e hāʻule
I forget the lower doors	Ke hoʻopoina nei au i nā puka haʻahaʻa
I took the last step at the door lock	Lawe au i ka hana hope ma ka laka puka
I looked at the number	Ua nānā au i ka helu
I had to think, but there was no time	Pono wau e noʻonoʻo, akā ʻaʻohe manawa
I apologize for your misunderstanding of the section	Ke kala aku nei au iā ʻoe no kou noʻonoʻo ʻino ʻana i ka māhele
I can tell you all the details	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i nā kikoʻī a pau
I hope to escape	Manaʻo wau e pakele
I looked in his room	Nānā wau i loko o kona lumi
I know this is not the place for me	ʻIke wau ʻaʻole kēia ka wahi noʻu
I trusted him and I started to cry	Ua hilinaʻi au iā ia a hoʻomaka wau e uē
I have seen some of them	Ua ʻike au i kekahi o ia mau mea
I think it’s really scary	Manaʻo wau no ka weliweli loa
I don't want you to leave	ʻAʻole wau i makemake e haʻalele ʻoe
A strong wind blew and he waited patiently	Ua pā mai ka makani ʻoʻoleʻa iā ia e kali mālie
I was even more worried that she might disappear	Ua ʻoi aku koʻu hopohopo e nalowale paha ʻo ia
But I didnʻt know who he was	ʻAʻole naʻe au i ʻike ʻo wai ʻo ia
I know better	ʻOi aku koʻu ʻike
I think he is important	Manaʻo wau he mea nui ʻo ia
I got up and got ready	Kū aʻela au a hoʻomākaukau
I want to see your neck on my nipples	Makemake au e ʻike i kou ʻāʻī ma koʻu piko
I started cleaning up the rubbish covering the glass	Hoʻomaka wau e hoʻomaʻemaʻe i nā ʻōpala e uhi ana i ke kiʻi aniani
I can see the depth	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hohonu
I can’t decide right and wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka pono a me ka hewa
I think an earthquake is coming	Manaʻo wau he ōlaʻi e hiki mai ana
I only use the car to go to town	Hoʻohana wale au i ke kaʻa no ka hele ʻana i ke kūlanakauhale
I don't want to talk to other people	ʻAʻohe oʻu makemake e kamaʻilio me nā poʻe ʻē aʻe
I'm at the library	Aia au ma ka hale waihona puke
I think you look at him often	Manaʻo wau e nānā pinepine ʻoe iā ia
I can tell she was happy	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hauʻoli ʻo ia
I show a little to my young husband	Ke hōʻike liʻiliʻi nei au i koʻu hoa kāne uʻi
I feel sadness and admiration for their feelings	ʻIke au i ke kaumaha a me ka mahalo i ko lākou mau manaʻo
The damage was small	He liʻiliʻi ka pōʻino o ka ʻino
I need to check my watch	Pono wau e nānā i kaʻu wati
I couldn’t have imagined he would do it in my fifth year	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana ia i koʻu makahiki ʻelima
I didn’t want to play a fearless fighter	ʻAʻole au i makemake e pāʻani i ka mea hakakā wiwo ʻole
I have a career to think about	He ʻoihana kaʻu e noʻonoʻo ai
I always wanted to play that class	Makemake mau au e pāʻani i kēlā papa
I can pull women, from the team	Hiki iaʻu ke huki i nā wahine, mai ka hui
I couldn’t understand him at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia i kēlā manawa
I'm good at your explanation	Maikaʻi nō wau i kāu wehewehe ʻana
I don’t feed anything	ʻAʻole au e hānai i kekahi mea
I want to protect him from harm	Makemake au e pale iā ia mai ka pōʻino
I enjoyed this party	Ua hauʻoli wau i kēia pāʻina
A large man stood in front of the door	Ku mai kekahi kanaka nui ma ke alo o ka puka
I will go a long way	E hele au i kahi mamao loa
I really think they want to succeed	ʻO koʻu manaʻo pono lākou e makemake e holomua
I am in full control	Aia wau i ka mana piha a piha
Someone said he knew me	Ua ʻōlelo kekahi kanaka ua ʻike ʻo ia iaʻu
I saw him and asked if he was in pain	Ua ʻike au iā ia a nīnau aku inā he ʻeha kona
I didn’t talk to him	ʻAʻole wau i kamaʻilio pū me ia
I will discuss the latter	E hoʻopaʻapaʻa wau i ka hope
I lay down and rested	Moe iho la au a hoomaha iho
I see what is revealed in their depth	ʻIke au i ka mea i hōʻike ʻia i ko lākou hohonu
I lowered my head in embarrassment	Ua hoʻohaʻahaʻa au i koʻu poʻo me ka hilahila
I don’t want to trust my life to them	ʻAʻole wau makemake e hilinaʻi i koʻu ola iā lākou
I can be a big deal to you	Hiki iaʻu ke lilo i mea nui nou
I could not hear them	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kā lākou ʻōlelo
You always come back	Hoʻi mau ʻoe
I want our child to feel my love for his mother	Makemake au e mana'o ka maua keiki i ko'u aloha i kona makuahine
I was able to apply to go to a public place	Ua hiki iaʻu ke noi e hele i kahi lehulehu
I know how she smells and how she walks	Maopopo wau i kona ʻala a me kona hele ʻana
He was a good host	He kanaka hoʻokipa maikaʻi ʻo ia
I woke up to see better	Ua ala au i luna e ʻike maikaʻi
I will be a good lord	E lilo wau i haku maikaʻi
I thought he was a young man, but he was probably forty	Manaʻo wau he kanaka ʻōpio, akā he kanahā paha ʻo ia
Jews were barred from voting	Ua papaia na Iudaio mai ke koho balota
The overall disaster in the state is minimal	He liʻiliʻi ka pōʻino holoʻokoʻa ma ka mokuʻāina
The stone could not do anything	ʻAʻole hiki i ka pōhaku ke hana i kekahi mea
I know you didn't mean to	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i manaʻo e hana
I am an alert witness to all of that	He hōʻike makaʻala wau no kēlā mau mea a pau
That’s the chain reaction	ʻO ia ka hopena kaulahao
I thought it was clean to surround him	Ua manaʻo wau he mea maʻemaʻe ke hoʻopuni iā ​​​​ia
I was also afraid	Ua makaʻu nō hoʻi au
I am teaching you about the rules of our room	Ke aʻo nei au iā ʻoe e pili ana i nā lula o ko kāua lumi
I sat quietly now, hoping he would explain himself	Ua noho mālie wau i kēia manawa, me ka manaʻo e wehewehe ʻo ia iā ia iho
I'm looking at the wall	E nana ana au i ka paia
I just didn’t wake up all night	ʻAʻole wau wale nō i ala i ka pō a pau
I am a fool to ask such a question	He naaupo au i ka ninau ana pela
Now the story has passed to the whole world	I kēia manawa ua hala ka moʻolelo i ke ao holoʻokoʻa
I think she was afraid of him	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia iā ia
It’s a money idea	He manaʻo kālā
I have to tell him because we don’t stay	Pono wau e haʻi aku iā ia no ka mea ʻaʻole mākou e noho
We are working	Ke hana nei mākou
I started to get wet	Ua hoʻomaka wau e pulu
I covered his hand with mine	Ua uhi au i kona lima me ko'u
I like the captain, you need a car	Makemake au i ka luna moana, pono ʻoe i kahi kaʻa
I’m trying to meet the truth	Ke ho'āʻo nei au e hālāwai me ka ʻoiaʻiʻo
A kiss taken away by the end	He honi i kāʻili ʻia e ka hopena
I want to do the right thing	Makemake au e hana i ka mea pono
Her own bed was a single woman	He wahine hoʻokahi kona wahi moe ponoʻī
I raise a full quarter	Hoʻokiʻekiʻe au i hoʻokahi hapaha piha
I know what you mean for us	ʻIke wau i kou manaʻo no kāua
I like to do my thing before my dinner	Makemake au e hana i kaʻu mea ma mua o kaʻu ʻaina ahiahi
I didn’t like politics very much	ʻAʻole wau i makemake nui i ka politika
I would like to open a bottle	Makemake au e wehe i kekahi omole
He was a very interesting artist	He keonimana hoihoi loa
I hope they like that	Makemake wau e makemake lākou i kēlā
I clapped his hand, laughing	Paʻi wau i kona lima, ʻakaʻaka
I just knew he was going to be a theater	Ua ʻike wale wau e lilo ana ia i mea keaka
I really understand what you are talking about	Maopopo loa iaʻu kāu e ʻōlelo nei
I heard his head hit the wall	Ua lohe au i ka pa ana o kona poo i ka paia
I have to look around	Pono wau e nānā a puni
I’m going to drop out of school and start that right away	E haʻalele wau i ke kula a hoʻomaka koke i kēlā
I received a service, emails and phone calls	Ua loaʻa iaʻu kahi lawelawe, nā leka uila a me nā leka kelepona
I sold it, but made no money	Ua kūʻai aku au, akā ʻaʻole i loaʻa kālā
I didn’t want to look too strict	ʻAʻole au i makemake e nānā pono
I knew why the ladies loved him so much	Ua ʻike au i ke kumu i aloha nui ai nā lede iā ia
I saw it after you did	Ua ʻike wau ma hope o kāu hana ʻana
I went downstairs and looked at the cut	Hele au i lalo a nānā i ka ʻoki
I thought I would move on	Ua manaʻo wau e neʻe
This car service is intended to be expanded	Ua noʻonoʻo ʻia kēia lawelawe kaʻa no ka hoʻonui ʻana
I asked him if he had run out of money	Ua nīnau au iā ia inā ua pau kāna kālā
I felt farther and farther away from death	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo i kahi mamao loa mai ka make
I knew he had success here	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa iā ia ka pōmaikaʻi ma ʻaneʻi
I quickly put my right hand around his neck	Hoʻopili koke au i koʻu lima ʻākau ma kona ʻāʻī
I will prepare a funeral	He hoolewa ka'u e hoomakaukau ai
I have to find my brother	Pono wau e ʻimi i koʻu kaikunāne
I can picture him rolling his eyes	Hiki iaʻu ke kiʻi iā ia e ʻōwili ana i kona mau maka
I am not going to see it another day	ʻAʻole au e hele e ʻike i kekahi lā ʻē aʻe
I don't need to be followed like a child	ʻAʻole pono wau e hahai ʻia e like me ke kamaliʻi
I don't want to hurt you	ʻAʻohe oʻu makemake e hōʻeha iā ʻoe
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
I struggle with my faith every day	Paʻakikī wau me koʻu manaʻoʻiʻo i kēlā me kēia lā
I think the president was a little confused	Manaʻo wau ua huikau iki ka pelekikena
I would almost say the level except there is not one level	Kokoke au e ʻōlelo i ka pae koe wale nō ʻaʻole hoʻokahi pae
I am going on the road	E hele ana au ma ke alanui
I am not the first in their lives	ʻAʻole wau ka mea mua i ko lākou ola
I will not send you where you are not welcomed	ʻAʻole au e hoʻouna aku iā ʻoe i kahi āu e hoʻokipa ʻole ʻia ai
Robert just asked for mercy	Ua noi wale ʻo Robert i ke aloha
I can really keep the pressure off	Hiki iaʻu ke mālama pono i ke kaomi
I want to be close to my family, and you	Makemake au e pili kokoke i koʻu ʻohana, a ʻo ʻoe
I don’t get a compliment	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi hoʻomaikaʻi
He will help someone else	E kōkua ʻo ia i kekahi
I gave it to him without looking at him	Hāʻawi wau iā ia me ka nānā ʻole ʻana iā ia
I know less about me than you do	Ua emi ko'u ike no'u ma mua o kou
I pulled the hammer again on my rifle	Ua huki hou au i ka hamare ma ka'u pu panapana
I looked at my screen	Nānā wau i kaʻu pā ʻike
I really hope to stay here for a while	Ke manao nui nei au e noho maanei no kekahi manawa
His speed will do damage	ʻO kona wikiwiki e hana i ka pōʻino
I'm also happy with different things about my character	Hauʻoli nō hoʻi au i nā mea like ʻole e pili ana i koʻu ʻano
It seemed like I was about to enter a small orbit	Me he mea lā ua manaʻo wau e komo i kahi orbit liʻiliʻi
I thought it was kind of cautious	Ua manaʻo wau he ʻano akahele kekahi
I looked at both of us in the mirror	Nānā wau iā māua ʻelua i ke aniani
I don’t need him to do that	ʻAʻole pono wau iā ia e hana pēlā
I did not wait for the happiness to come	ʻAʻole wau i kali i ka hiki ʻana mai o ka hauʻoli
I was his foster daughter	ʻO wau nō ke kaikamahine hānai nāna
I know now that none of that is true	ʻIke wau i kēia manawa ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kekahi o ia mau mea
I lost a baby at birth	Ua nalowale au i kahi pēpē i ka hānau ʻana
I decided to make a big decision	Ua noʻonoʻo wau e hana i kahi hoʻoholo nui
I have to make sure my wife is okay	Pono wau e hōʻoia i ka maikaʻi o kaʻu wahine
I don't have to hurt her	ʻAʻole pono iaʻu e hana ʻino iā ia
I am young and ignorant	He opiopio au a he naaupo
It is difficult to list the types	Paʻakikī ka helu ʻana o nā ʻano ʻano
A young woman like you is soft	ʻO kahi wahine ʻōpio e like me ʻoe he palupalu
I can take a little care of that	Hiki iaʻu ke mālama iki i kēlā
I think I had a good visit	Manaʻo wau ua maikaʻi kaʻu kipa ʻana
I always remember the man he was	Hoʻomanaʻo mau wau i ke kanaka ʻo ia
I want you to hear it now	Makemake au e lohe ʻoe i kēia manawa
It’s different every night	He ʻokoʻa i kēlā me kēia pō
I'm really sorry about that	Minamina maoli au no ia mea
I don't know the reason	ʻAʻohe oʻu ʻike i ke kumu
I know you're not happy with my decision	Ua ʻike au ʻaʻole ʻoe hauʻoli i kaʻu hoʻoholo
I shook my head and went back to my car	Luliluli au i koʻu poʻo a hoʻi i koʻu kaʻa
I love blue and green	Aloha au i ka uliuli a me ka uliuli
I didn’t run any	ʻAʻole au i holo mai kekahi
I can hear the sound now	Hiki iaʻu ke lohe i ka leo i kēia manawa
I sent messages and waves, but no one responded	Hoʻouna wau i nā leka a me nā nalu, akā ʻaʻohe mea i pane mai
I know you always thought	ʻIke wau ua manaʻo mau ʻoe
I went to him and took him by the hand	Hele akula au iā ia e lawe ana i kona lima
I can’t go back and change	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi a hoʻololi
I drove five hours for this	Elima hora au i kaa ai no keia mea
I’m always looking at the worst	Ke nānā mau nei au i ka mea ʻino loa
I just remember we were friends	Hoʻomanaʻo wale wau he hoaaloha kāua
No one told me	ʻAʻohe mea i haʻi mai iaʻu
He was the first of five children	ʻO ia ka hiapo o nā keiki ʻelima
A policeman came out	Ua puka mai kekahi makai
Second, there is no evidence	Ma ka lua, ʻaʻohe hōʻike
A line of firewood will be dripping near the engine	E kulu ana kekahi laina wahie kokoke i ke enekini
I stood and walked around the room	Kū wau a hele a puni ka lumi
I don’t want them to judge me	ʻAʻole au i makemake e hoʻokolokolo mai lākou iaʻu
I waited outside for an officer to question me	Ua kali au i waho i kahi luna e nīnau mai iaʻu
I turned away from them and almost fell	Huli au mai o lakou aku a aneane e haule
I thought twice about that	Ua noʻonoʻo ʻelua au i kēlā
I carried the bag in my trembling hands	Hāpai au i ka pahupaʻikiʻi ma koʻu mau lima haʻalulu
I did not see the door there	ʻAʻole au i ʻike i ka puka ma laila
I couldn’t catch my breath	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i koʻu hanu
I can’t appreciate them enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā lākou
I want to go back there	Makemake au e hoʻi i laila
There is no high school in the village	ʻAʻohe kula kiʻekiʻe ma ke kauhale
I want to go home, he thought	Makemake au e hoʻi i ka home, manaʻo ʻo ia
I am coming to see you soon	E hele koke mai ana au e ike ia oe
Special reception was included for the album	Ua hui pū ʻia ka hoʻokipa koʻikoʻi no ka album
It was a theater to this day	He hale keaka a hiki i keia la
I think it's a rock to cry a lot	ʻO koʻu manaʻo, he pōhaku ia no ka uē nui ʻana
I hate those machines	Ke inaina nei au i kēlā mau mīkini
I hate that which he hath given me	Ke inaina nei au i ka mea ana i haawi mai ai ia'u
I can’t believe that worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana kēlā
I will not make your earth	ʻAʻole au e hana i kou honua
Only two jobs	ʻElua wale nō hana
I wondered where it came from	Ua noʻonoʻo au no hea mai ia
I want you to go home	Makemake au e hoʻi ʻoe i kou hale
I thought it could be used in wet	Ua manaʻo wau hiki ke hoʻohana ʻia i ka pulu
I wanted not to think about my neighbor	Ua makemake au ʻaʻole e noʻonoʻo i koʻu hoalauna
I think they go online often	Manaʻo wau e hele pinepine lākou ma ka pūnaewele
I thought this guy liked me for what he did	Ua manaʻo wau ua makemake kēia kanaka iaʻu i kāna hana
I missed the funeral service	Ua hala au i ka hana hoolewa
I can tell he will do what he says	Hiki iaʻu ke haʻi aku e hana ana ʻo ia i kāna mea i haʻi ʻia ai
I was very confused to do this	Pioloke loa au e hana i keia
I think that’s a tough question too	Manaʻo wau he nīnau paʻakikī kekahi
I might be lucky tonight	Laki paha au i kēia pō
I finished high school and was accepted to college	Ua pau au i ke kula kiʻekiʻe, ua ʻae ʻia au i ke kulanui
I owed him a lot for taking it at that time	Ua aie nui au iā ia no ka lawe ʻana i kēlā manawa
He searched for the violin he wanted	Ua huli ʻo ia i ka violin āna i makemake ai
I mean, no, not really	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole, ʻaʻole maoli
I know what to go on in the news	ʻIke wau i ka mea e hele ai i ka nūhou
I trusted with my epic employee	Ua hilinaʻi au me kaʻu limahana epic
I respect your perseverance	Hoʻohanohano wau i kou kūpaʻa
I really tried to fight	Ua hoʻāʻo maoli au e hakakā
I am no different	ʻAʻole wau he ʻokoʻa
I feel like a face	Manaʻo wau me he helehelena lā
I take the streets and fight for life	Kuʻu au i nā alanui a hakakā no ke ola
I can’t think straight right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei i kēia manawa
A stone bath was placed on the back wall	Ua hoʻonoho ʻia kahi ʻauʻau pōhaku ma ka paia hope
I can’t remember playing a game	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka pāʻani ʻana i kahi pāʻani
I did not go to services	ʻAʻole au i hele i nā lawelawe
I held her hand and she laughed	Ua paʻa wau i kona lima, a ʻakaʻaka ʻo ia
I think it’s a very good design	Manaʻo wau he hoʻolālā maikaʻi loa ia
They grew up in a good relationship	Ua ulu aʻe lāua i kahi pilina maikaʻi
I told him he was working hard for himself	Ua haʻi aku au iā ia e hoʻoikaika ana ʻo ia i nā mea nona iho
I met the man there, and we hit	Ua hālāwai au me ke kanaka ma laila, a paʻi mākou
I have to send them	Pono wau e hoʻouna aku iā lākou
I don’t need him	ʻAʻole pono wau iā ia
I try to have a healthy diet	Ke ho'āʻo nei au e loaʻa ka ʻai olakino
I can't stop coming	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka hele ʻana mai
I can’t mess this up	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohaunaele i kēia
I brought it out of the treasury for you	Ua lawe mai au ia mea mai loko mai o ka waihona no oe
Maybe I’m not the only one with him	ʻAʻole paha wau wale nō me ia
I turned the car over and returned	Huli au i ke kaʻa a hoʻi
I did not learn his real name	ʻAʻole au i aʻo i kona inoa maoli
It’s a much better photo shoot	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kiʻi kiʻi kiʻi
I put my lips on his neck and kissed him	Ua kau au i koʻu mau lehelehe ma kona ʻāʻī a honi
I stood at his desk	Kūnoʻo wau ma kona pākaukau
I may have lost my mind	Nalo paha koʻu manaʻo
I think they have nothing right now	Manaʻo wau he mea ʻole kā lākou i kēia manawa
I made an exchange letter for his time	Ua hana au i palapala hoʻololi no kona manawa
I can try to trust you then	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo e hilinaʻi iā ʻoe a laila
I also took his contact book	Ua lawe pū au i kāna puke pili
I need it to protect the sun, though	Pono wau no ka pale ʻana i ka lā, akā
I do not want you to bring me into my house	ʻAʻole au i makemake e lawe mai ʻoe i loko o koʻu hale
I was in the fourth, eighth, and last	Aia wau ma ka ʻehā, ka ʻewalu, a me ka hope
I want to show emancipation and independence	Makemake au e hōʻike i ka hoʻokuʻu ʻia a me ke kūʻokoʻa
I will help you get home	E kōkua wau iā ʻoe e hoʻi i ka home
I’m by no means a big fighter	ʻAʻole loa wau he kanaka hakakā nui
I will probably try this option next time	E ho'āʻo paha au i kēia koho i ka wā aʻe
My friend brought the car	Ua lawe mai ko'u hoa i ke kaa
A forest stands by the stream	He ulu lāʻau e kū ana ma ke kahawai
I hear your call to love someone with your love	Ke lohe nei au i kou kāhea ʻana e aloha i kekahi me kou aloha
A part of me lives here	Ke noho nei kekahi hapa oʻu, ma ʻaneʻi
I am leaving tomorrow	E haʻalele ana au i ka lā ʻapōpō
I have to run to continue	Pono au e holo e hoʻomau
I need to remind you	Pono wau e hoʻomaopopo iā ʻoe
It is the longest book of the lizard	ʻO ia ka puke lōʻihi loa o ka moʻo
Olympics this summer	'Olumepika i kēia kauwela
I am happy and saddened by this news	Hauʻoli a kaumaha wau i kēia nūhou
I, on the other hand, always strive to improve myself	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, hoʻoikaika mau wau e hoʻomaikaʻi iaʻu iho
I can give them that, and live my free life	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā lākou i kēlā, a ola i koʻu ola manuahi
The clerk shall write the names as they sound	E kakau ke kakauolelo i na inoa e like me ke kani ana
I paid for it, straight and square	Ua uku au no ia mea, pololei a huinaha
A large box is attached to the car	Hoʻopili ʻia kahi pahu nui i ke kaʻa
The current experience cannot be ruled out	ʻAʻole hiki ke hopena i ka ʻike o kēia manawa
I couldn’t tell him about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ia e pili ana iā ia
I laughed at the thought	Ua ʻakaʻaka wau i ka manaʻo
I want to be myself for a while	Makemake au i kekahi manawa ia'u iho no kekahi manawa
I sat quietly, enjoying watching the houses pass	Ua noho hāmau au, ʻoluʻolu i ka nānā ʻana i ka hala ʻana o nā hale
I got it after many years with the fleet	Ua loaʻa iaʻu ma hope o nā makahiki he nui me ka ʻauwaʻa
I want to say your name	Makemake au e haʻi i kou inoa
I listened at the door	Ua hoʻolohe au ma ka puka
A few minutes later that new day	He mau minuke ma hope mai ua lā hou
I closed my eyes and relaxed	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻomaha
A godly man will teach you about your immortal soul	Na ke kanaka haipule e ao aku ia oe no kou uhane make ole
I don’t have the energy, so it’s a little too much	ʻAʻohe oʻu ikaika, no laila he mea liʻiliʻi loa ia
It’s a night of life if any	He pō ola inā loaʻa kekahi
I think he will pay attention to his voices	Manaʻo wau e nānā ʻo ia i kāna mau leo ​​ʻōlelo
I don’t think it came out of a later power	ʻAʻole au i manaʻo ua puka mai kahi mana hope
I remember looking at the clock	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana i ka uaki
I plan to do some, it’s a really good idea	Hoʻolālā wau e hana i kekahi, he manaʻo maikaʻi loa ia
I wondered why she asked me to kiss her	Ua noʻonoʻo wau i ke kumu o kona noi ʻana iaʻu e honi iā ​​ia
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I replied that, of course, he could go with me	Ua pane aku au, ʻoiaʻiʻo, hiki nō iā ia ke hele pū
I want to be a teacher on this subject one day	Makemake au e lilo i kumu aʻo ma kēia kumuhana i kekahi lā
I know the reality of development	ʻIke wau i ka ʻoiaʻiʻo o ka hoʻomohala ʻana
There was a spark between them	ʻO kahi hunaahi ma waena o lākou
I stopped and bought soft drinks	Ua kū au a kūʻai aku i nā mea inu ʻoluʻolu
I stood for ice cream on the way back	Kū au no ka hau kalima ma ke ala hoʻi
I didn’t like him for anything	ʻAʻole au i makemake iā ia no kekahi mea
I tried to make the heart of it	Ua ho'āʻo wau e hana i ka puʻuwai o ia mea
My mind was clear	Ua mama loa ko'u manao
I run to her, help her wake up	Holo wau iā ia, kōkua iā ia e ala
I smiled and admired him	Ua minoʻaka wau a mahalo iā ia
It immediately relieved me	Ua hoʻomaha koke mai iaʻu
I wondered what they would do	Ua noʻonoʻo wau i ka mea a lākou e hana ai
I was amazed at his ingenuity	Pīhoihoi au i kona akamai
I tried to comfort him, but my heart broke	Ua hoʻāʻo wau e hōʻoluʻolu iā ia, akā ua haki koʻu puʻuwai
I hated cooking	Ua inaina au i ka kuke ʻana
I didn’t like purple	ʻAʻole au i makemake i ka poni
A group that needed to be searched and captured	He pūʻulu i pono e ʻimi a hopu ʻia
I will be a stranger	E lilo au i malihini
I can’t stop	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki
I don't know how to say it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e ʻōlelo ai
I see arguments against all of this	ʻIke wau i nā hoʻopaʻapaʻa kūʻē i kēia mau mea a pau
The road runs north through the center of the city	Holo ke ala i ka ʻākau ma waena o ke kūlanakauhale
Almost entirely because of the hardness of the water	Aneane ma muli wale nō o ke koʻikoʻi o ka wai
Maybe I'm not his only wife	ʻAʻole paha wau ʻo kāna wahine wale nō
I'm not saying you can't do it	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hana
A historical perspective on health leadership	He kuanaʻike mōʻaukala e pili ana i ke alakaʻi olakino
I need to clean my bathroom	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu lumi ʻauʻau
I think they laughed a lot at him	Manaʻo wau ʻakaʻaka nui lākou iā ia
I don’t have books for a few days now	ʻAʻohe aʻu puke no kekahi mau lā i kēia manawa
I opened my mouth but nothing came out	Ua wehe au i koʻu waha akā ʻaʻohe mea i puka mai
I hear those fears and your advice	Ke lohe nei au i kēlā mau makaʻu a me kāu ʻōlelo aʻo
I get this message from people	Loaʻa iaʻu kēia memo mai nā kānaka mai
I ordered a few things	Ua kauoha au i kekahi mau mea
I wore my first long shirts	Ua ʻaʻahu au i kaʻu mau pālule lōʻihi mua
There is also an area of ​​violence	He ʻāpana hana ʻino pū kekahi
I quickly grabbed my cotton and started to work	Kiʻi koke au i kaʻu pulupulu a hoʻomaka wau e hana
I can't jump in	ʻAʻole hiki iaʻu ke lele i loko
I stopped and started walking there	Kū wau a hoʻomaka e hele i laila
I started reading your posts	Ua hoʻomaka wau e heluhelu i kāu mau pou
I was very nervous	Ua haʻalulu loa au
I took him by the hand and pulled him aside	Lawe au iā ia ma ka lima a huki iā ia ma ʻaoʻao
I had not seen him in two years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ʻelua makahiki
I like to talk to real people	Makemake au e kamaʻilio me nā kānaka maoli
Man deserves honor more than life	Pono ke kanaka i ka hanohano ma mua o ke ola
I think he lives in some way	Manaʻo wau e ola ana ʻo ia ma kekahi ʻano
I slapped his finger, it was my hand	Paʻi au i kona manamana lima, ʻo ia koʻu lima
I hated myself for that	Ua inaina au ia'u iho no ia mea
I get a lot of gifts	Loaʻa iaʻu nā makana he nui
I think you may find the text useful	Manaʻo wau e ʻike paha ʻoe i ke kikokikona he pono
But I didn’t give up	ʻAʻole naʻe au i haʻalele
I always like all the fun	Makemake mau au i nā leʻaleʻa a pau
I came from there	Mai laila mai au
I thought of sleeping with him and robbing him	Ua manaʻo wau e moe iā ia a powa iā ia
I don't know what this situation means	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o kēia kūlana
I can't run	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo
I wondered what they could use against us	Ua noʻonoʻo wau i ka mea hiki iā lākou ke hoʻohana kūʻē iā mākou
I spent many hours between those walls	Ua hala au i mau hola he nui ma waena o ia mau pā
I think writing is amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha ke kākau ʻana
I can't look right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kēia manawa
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I see the mistakes	ʻIke au i nā kuhi hewa
Nevertheless, they were happy	Ua hauʻoli nō naʻe lākou
Soon after, the army broke up	Ma hope koke iho, ua kaʻawale ka pūʻali
A neck from the neck	He ʻāʻī mai ka ʻāʻī
I need your strength, wisdom and your love	Ua makemake au i kou ikaika, naʻauao a me kou aloha
I am in trouble	E pilikia ana au
I will pay your wages	E uku au i kou uku
I got my little show with the book	Ua loaʻa iaʻu kaʻu hōʻike liʻiliʻi me ka puke
I, we, did not have that kind of position	ʻO wau, mākou, ʻaʻole i loaʻa i kēlā ʻano kūlana
I can almost predict on my calendar	Aneane hiki iaʻu ke wānana ma kaʻu kalena
I'll have to see if you understand me here	Pono wau e nānā inā maopopo ʻoe iaʻu ma ʻaneʻi
I carry the evil of the water in the light	Hapai au i ka ino o ka wai i ka malamalama
I don't know what he thinks	ʻAʻole au i ʻike i kāna manaʻo
I really wanted to keep my project	Ua makemake nui au e mālama i kaʻu papahana
After a while it came out	Ma hope iki mai ua puka mai
I was very hurt	Ua ʻeha loa au
I took my sandwich and chewed	Lawe au i ka'u sanwiki a nahu
I need to talk to you about it	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe e pili ana iā ia
I was happy to meet them fishing	Hauʻoli wau i ko lākou hui ʻana i ka lawaiʻa ʻana
I think they started liking each other	Manaʻo wau ua hoʻomaka lākou e makemake kekahi i kekahi
I am proud of his son	Haʻaheo wau ʻo kāna keiki
A football team is a big family	He kime pōpeku he ʻohana nui
The stone was a house and so on for the rat	He hale ka pohaku a pela no ka iole
I cried my phone to him	Uwe aku au i kaʻu kelepona iā ia
I hope to come back, someday	Manaʻolana wau e hoʻi mai, i kekahi lā
Someone looked back at college football	Ua nānā hou kekahi i ka pôpeku kulanui
I sat in the living room	Noho au ma ka lumi hoʻokipa
I need to get out	Pono wau e kiʻi i waho
I would love to sit here and look at these files	Makemake au e noho ma ʻaneʻi a nānā i kēia mau faila
I could not tell if he was alive or dead	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā ua ola ʻo ia a i make paha
I resisted and he often hit me	Ua kūʻē au a hahau pinepine ʻo ia iaʻu
I have to leave my dog	Pono wau e haʻalele i kaʻu ʻīlio
I was happy with the change	Ua hauʻoli wau i ka hoʻololi ʻana
It is known for its high hardness	Ua ʻike ʻia no kona paʻakikī kiʻekiʻe
I want a night of darkness	Makemake au i hoʻokahi pō o ka pouli
I can pull you in and talk	Hiki iaʻu ke huki iā ʻoe i loko a e kamaʻilio
I hope you didn't come	Manaʻolana wau ʻaʻole ʻoe i hele mai
I can read your eyes	Hiki iaʻu ke heluhelu i kou mau maka
She let out a sigh of joy before her shoulders dropped	Ua paʻa ke kaniʻuhū hauʻoli iā ia ma mua o ka hāʻule ʻana o kona mau poʻohiwi
I can’t tell you where all my own fun started	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kahi i hoʻomaka a pau ai koʻu leʻaleʻa ponoʻī
I took the time to look around the campsite	Ua lawe au i ka manawa e nana ai a puni ke kahua hoomoana
I want my life, my knowledge	Makemake au i koʻu ola, koʻu ʻike
I tried to understand what had happened	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaopopo i ka mea i hana ʻia
The feeling of happiness entered my brain	Ua komo ka manaʻo pōmaikaʻi i koʻu lolo
I am in a position to encourage you	Aia wau i kahi kūlana e paipai iā ʻoe
I haven’t been happy and full in years	ʻAʻole wau i hauʻoli a piha i nā makahiki
But I don’t like it	ʻAʻole naʻe au makemake
I just stood there for two or three minutes	Kū wale au ma laila no ʻelua a ʻekolu mau minuke
I think you have a good idea of ​​the above	Manaʻo wau he ʻike maikaʻi kāu ma luna
I need you to be easy	Pono wau iā ʻoe e maʻalahi
I crawl to a pole outside the main room	Ke kolo nei au i kahi kia ma waho o ke keʻena nui
I cannot say enough about this company	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo lawa e pili ana i kēia hui
Here I will teach you	Eia au e ao aku ia oe
I really want to see you come	Nui koʻu makemake e ʻike iā ʻoe e hele mai
I did not know the way to go up	ʻAʻole au i ʻike i ke ala e piʻi ai
I later learned that his true love was tennis	Ua aʻo au ma hope mai ʻo kāna aloha maoli ʻo ia ka tennis
I think we should go check them out	Manaʻo wau e hele mākou e nānā iā lākou
I saw trees reaching out to each other	Ua ʻike au i nā kumulāʻau e kīkoʻo ana kekahi i kekahi
A wide range of English writing scales	He laulā o nā unahi kākau ʻōlelo haole
I could tell he was worried	Hiki iaʻu ke ʻike ua hopohopo ʻo ia
I want to entertain the idea	Makemake wau e hoʻokipa i ka manaʻo
I will pour my cock out of you	E hoʻokahe au i kaʻu moa i loko ou
I think people’s minds are explosive sometimes	Manaʻo wau he mea pahū ka manaʻo o ka poʻe i kekahi manawa
I like my work, really	Makemake au i kaʻu hana, ʻoiaʻiʻo
A wooden door stood in front of him	He puka lāʻau paʻa i kū i mua ona
A dark power gathered in his mind	Ua ʻākoakoa pū kekahi mana ʻeleʻele i loko o kona noʻonoʻo
I thought we showed up nicely in an amazing atmosphere	Ua manaʻo wau ua hōʻike mākou i ke ʻano maikaʻi i kahi lewa kupaianaha
I asked for my opinion to slip	Ua noi au i koʻu manaʻo e paheʻe
I thought he was coming to see my neighbor	Manaʻo wau e hele mai ana ʻo ia e ʻike i koʻu hoalauna
I am building a stand -alone dining room	Ke hana nei au i lumi ʻaina kū hoʻokahi
I stood in my yard and waited until he was close	Kū wau i koʻu kahua a kali a hiki i kona kokoke ʻana
I don't know if it's for business	ʻAʻole maopopo iaʻu inā no kahi ʻoihana
I stood there, watching	Kū wau i laila, e nānā ana
I will do real murder	E hana au i ka pepehi maoli
I’ve seen someone do that in a movie once	Ua ʻike au i kekahi e hana pēlā ma ke kiʻiʻoniʻoni i hoʻokahi manawa
I’m not in any kind of misfortune	ʻAʻole au i loko o kekahi ʻano pōʻino
Only ten men were seen there	He ʻumi wale nō o nā kāne ma laila i ʻike ʻia
I could not breathe the pain inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu i ka ʻeha o loko
I could see his dark eyes that made me happy	Hiki iaʻu ke ʻike aku i kona mau maka ʻeleʻele i ʻoliʻoli mai iaʻu
I followed him into the office	Ua hahai au iā ia i ke keʻena
I think we have enough to preserve the taste	Manaʻo wau ua lawa kā mākou e mālama ai i ka ʻono
I climbed down and cupped her amazing bottles	Piʻi au i lalo a kīʻaha i kāna mau pōlele kupaianaha
They won’t soon be fighting over their car again	ʻAʻole koke lākou e hakakā hou i kā lākou kaʻa
I know what it’s like to lose a special friend	ʻIke wau i ke ʻano o ka nalo ʻana o kahi hoaaloha kūikawā
I opened the door of the fence	Wehe au i ka puka o ka pā
I just wanted to use the product	Ua makemake wale au e hoʻohana i ka huahana
I am going to rest tomorrow	E hoomaha ana au i ka la apopo
I looked at the clock on the side of my bed	Nānā au i ka uaki ma ka ʻaoʻao o koʻu wahi moe
I’m not new, too bad	ʻAʻole wau hou, pōʻino loa
I can't wake you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāla iā ʻoe
I want it for my mother	Makemake au ia no ko'u makuahine
Scream a thousand nerves	Hoʻōho hoʻokahi tausani aʻalolo
I can't shake it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli
You will see a big difference	He ʻokoʻa nui āu e ʻike ai
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea e hana nei
I knew he was holding me	Ua ʻike wau e paʻa ana ʻo ia iaʻu
They also show significant changes in the skin	Hōʻike pū lākou i ka loli nui o ka ʻili
I can’t wait for him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou aku iā ia
I think the phone lines are free	Manaʻo wau ua manuahi nā laina kelepona
I tried to relax and watch the fight	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaha a nānā i ka hakakā
I know you won't get that	ʻIke wau ʻaʻole e loaʻa iā ʻoe kēlā
I need you now	He pono ko'u ia oe i keia manawa
I thought he would just run over me	Manaʻo wau e holo wale ʻo ia ma luna oʻu
I stood there watching for seconds with trembling	Kū wau ma laila e nānā ana no kekona me ka haʻalulu
I have a lot of experience in the field	Nui koʻu ʻike ma ke kahua
I think something terrible is growing inside	Manaʻo wau e ulu ana kekahi mea weliweli i loko
I booked going with him	Ua hoʻopaʻa wau i ka hele ʻana me ia
I want to watch good football	Makemake au e nānā i ka pāʻani pōpeku maikaʻi
I can see that by your efforts in the textbook	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā ma kāu hoʻoikaika ʻana i ka puke puke kula
I was the newest kid in town	ʻO wau ke keiki hou ma ke kūlanakauhale
I promise everything will be fine	Ke hoʻohiki nei au e maikaʻi nā mea a pau
I want to work without my approach	Makemake au e hana me ka ʻole o koʻu hoʻokokoke ʻana
I can't figure out exactly what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono he aha ia
I knew what he was giving me	Ua maopopo iaʻu ka mea āna i hāʻawi mai ai
I don’t talk business these days, absolutely not	ʻAʻole wau e kamaʻilio ʻoihana i kēia mau lā, ʻaʻole loa
I know there is more to it than that	ʻIke au he ʻoi aku ma mua o kēlā
Then more information is gathered to validate the information	A laila ʻohi ʻia nā ʻike hou aʻe e hōʻoia i ka ʻike
I slowly ran around the glass ring, staring in horror	Holo mālie au a puni ke apo aniani, e nānā ana me ka weliweli
I think we all do this in some way	Manaʻo wau e hana mākou a pau i kēia i kekahi ʻano
I couldn’t be happier with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli me lākou
There is a life sentence in your future	Aia kahi hoʻopaʻi ola i kou wā e hiki mai ana
I will face this problem	E alo au i keia pilikia
I looked at him and he laughed	Nānā wau iā ia a ʻakaʻaka ʻo ia
A white board covers almost half of the floor	ʻO kahi papa keʻokeʻo e uhi kokoke i ka hapalua o ka papahele
I heard the police coming to the office	Ua lohe au i ka hele ʻana mai o nā mākaʻi ma ke keʻena
I see now that people live there	ʻIke wau i kēia manawa e noho ana nā kānaka ma laila
I have a full list of parents	Loaʻa iaʻu kahi papa piha o nā mākua
I don't know of any other way to end the state	ʻAʻole au ʻike i kahi ala ʻē aʻe e hoʻōki ai i ka mokuʻāina
I never agreed	ʻAʻole loa au i ʻae
I know you will get a lot of use out of it	ʻIke wau e loaʻa iā ʻoe ka hoʻohana nui mai ia mea
I was about to say my hon	Ua kokoke au e ʻōlelo ʻo koʻu hon
I pride myself on being a good host	Haʻaheo wau iaʻu iho ma ke ʻano he wahine hoʻokipa maikaʻi
I thought about what he saw	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i ʻike ai
I think they were bought by another company	Manaʻo wau ua kūʻai ʻia lākou e kahi hui ʻē aʻe
I really love him and I really want to avoid him	Aloha ʻoiaʻiʻo wau iā ia a manaʻo nui wau e pale iā ia
I have a friend who tried	He hoa ko'u i hoao
I can't move, I can't speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I want to think about it	Makemake wau e noʻonoʻo e pili ana
I am going to get my degree	E loaʻa ana iaʻu koʻu kēkelē
I thought he was very safe	Ua manaʻo wau ua palekana loa ia
I asked about the process	Ua nīnau au e pili ana i ka hana
I said he didn't have time	ʻŌlelo wau ʻaʻohe ona manawa
I wonder if they can see me	Manaʻo wau inā hiki iā lākou ke ʻike iaʻu
A friend had just walked up to him a few minutes ago	Ua hoʻohele wale kekahi hoaaloha iā ia i kekahi mau minuke i hala
I wonder what he was doing there	Manaʻo wau he aha kāna hana ma laila
I surprised myself	Pīhoihoi au iaʻu iho
I didn’t work there	ʻAʻole au i hana ma laila
I hated him calling me that name	Ua inaina au i kona kāhea ʻana mai iaʻu i kēlā inoa
I really liked them at that time	Ua makemake nui au iā lākou i kēlā manawa
I think from there	Manaʻo wau mai laila mai
I was the greatest warrior of that time	ʻO wau ke alakaʻi koa nui loa o ia manawa
The feudal lord loved his land in many ways	Aloha ka haku feudal i kona ʻāina ma nā ʻano hana
He was a bad and ugly man	He kanaka maikaʻi ʻole a maikaʻi ʻole
I love you, my love	Aloha au iā ʻoe, e kuʻu aloha
I told him his name but he listened to me	Ua haʻi au i kona inoa akā ua kuli ʻo ia iaʻu
I want to climb up and grab his head	Makemake au e piʻi i luna a hopu i kona poʻo
I love them so much	Aloha nui au iā lākou
I didn’t look much	ʻAʻole au i nānā nui
I forget these days	Ke poina nei au i keia mau la
I had that with him	Ua loaʻa iaʻu kēlā me ia
I didn't tell him much	ʻAʻole au i haʻi nui iā ia
I don't know the man	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka
I ran him out of class	Ua holo au iā ia i waho o ka papa
I think you can spin it in a different way	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke wili iā ia ma ke ʻano aʻe
I am a project person	He kanaka papahana wau
I know your home is close	Maopopo iaʻu ua kokoke kou home
I am preparing these things for death today	Ke hoʻomākaukau nei au i kēia mau mea no ka make i kēia lā
This is hard to see on the field	He paʻakikī kēia e ʻike ma ke kahua
I refused to think of him physically	Ua hōʻole wau e noʻonoʻo iā ia ʻo ke kino
I like all kinds of water	Makemake au i nā ʻano wai a pau
I don’t know when it started	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā i hoʻomaka ai
I only have a few minutes	He mau minuke wale nō kaʻu
I am the manager after all	ʻO wau ka luna ʻoihana ma hope o nā mea a pau
I can take this somewhere	Hiki iaʻu ke lawe i kēia mea ma kahi
I sound low now	Ua kani haʻahaʻa wau i kēia manawa
I haven’t been well in seven months	ʻAʻole maikaʻi au i loko o ʻehiku mahina
I looked out the door	Nānā au i ka puka
I am still my old man	ʻO wau hou koʻu ʻelemakule
I was not proud of his joy	ʻAʻole wau i haʻaheo a me kona hauʻoli
They were just men in enemy clothes	He mau kāne wale nō lākou me ka ʻaʻahu ʻenemi
I have a lot of thoughts about laughs	Nui koʻu manaʻo e pili ana i nā ʻakaʻaka
I wondered which of the muscular heroes won the fight	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai o nā meʻe muscular i lanakila i ka hakakā
A nurse sitting on the side of the bed watched	Nānā maila kekahi kahu hānai e noho ana ma ka ʻaoʻao o ka moena
I stayed with my grandmother when they went	Ua noho au me ko'u kupunawahine i ko lakou hele ana
I know what to wear tonight	ʻIke wau i ka mea e ʻaʻahu ai i kēia pō
I have forgiveness for all my sins	Loaʻa iaʻu ke kala ʻia no koʻu mau hewa a pau
The expert observer does not look at class details	ʻAʻole e nānā ka mea nānā naʻauao i nā kikoʻī papa
I started to run and run	Hoʻomaka wau e holo a holo
I can't think of a reason why he chose me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu o kona koho ʻana iaʻu
A mischievous little voice whispered deep into his head	He leo liʻiliʻi kolohe i hāwanawana hohonu i loko o kona poʻo
A small page opens on the computer	Wehe ʻia kahi ʻaoʻao liʻiliʻi ma ke kamepiula
We know how we feel about them	ʻIke mākou i kā mākou manaʻo iā lākou
I have nothing to ask	ʻAʻohe aʻu mea e nīnau ai
I was sent to another world	Ua hoʻouna ʻia au i kahi honua ʻē aʻe
I do this to teach you how to share it with others	Hana wau i kēia e aʻo iā ʻoe pehea e hōʻike ai i nā poʻe ʻē aʻe
I think I was there	Manaʻo wau aia ma laila wau
I want to see him, in his eyes	Makemake au e ʻike iā ia, ma kona mau maka
I think he is an amazing asset to this country	Manaʻo wau iā ia he waiwai kupanaha no kēia ʻāina
I need to know everything, to know exactly what has happened	Pono wau e ʻike i nā mea a pau, e ʻike pono i ka mea i hana ʻia
I want you out there to understand that	Makemake au iā ʻoe ma waho e hoʻomaopopo i kēlā
I think they are dead or hiding	Manaʻo wau ua make a peʻe paha lākou
I couldn’t move out of my fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i waho o koʻu makaʻu
He left good memories here	Ua waiho ʻo ia i nā hoʻomanaʻo maikaʻi ma ʻaneʻi
I want to catch him and not let him go	Makemake au e hopu iā ia a ʻaʻole e hoʻokuʻu
There are more places to stay on our list	ʻOi aku kahi wahi e noho ai ma kā mākou papa inoa
I am on earth	Aia au ma ka honua
I like air, just a little air	Makemake au i ka ea, he ea liʻiliʻi wale nō
I really enjoyed my time with him	Ua hauʻoli loa au i koʻu manawa me ia
I try to remember the last thing that happened	Hoʻāʻo wau e hoʻomanaʻo i ka mea hope loa i hana ʻia
I quickly ran to his bedside	Holo wikiwiki au i kona ʻaoʻao moe
I knew he liked it	Ua maopopo iaʻu makemake ʻo ia
I went back to the store and made a model	Ua hoʻi au i ka hale kūʻai a hana i kahi hiʻohiʻona
It was a bloody trail that went through the forest	He ala koko i hele i loko o ka nahele
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I'll be right back	E hoʻi koke wau
I will command thee there	E kauoha hou aku au iā ʻoe ma laila
I approached, my feet were soft on the sand	Hele au a kokoke, palupalu ko'u mau kapuai i ke one
He was in his fifties	Ua piha ʻo ia i ke kanalima o kona mau makahiki
I stood wearily at what was in front of me	Ua kū au me ka luhi i ka mea i mua oʻu
I started fighting for my independence	Ua hoʻomaka wau e hakakā no koʻu kūʻokoʻa
I have to dream	Pono wau e moeʻuhane
I didn’t expect the guards to attack	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻouka ka poʻe kiaʻi
I really enjoyed working there	Ua hauʻoli loa au i ka hana ma laila
I closed the door and looked straight back	Hoʻopaʻa wau i ka puka a nānā pono i hope
I paused and looked back at him	Hoʻomaha wau a nānā hope iā ia
The place is very rich in black coal	Ua waiwai loa ia wahi i ka lanahu eleele
I hated to look at it with affection	Ua inaina au i ka nana aku me ke aloha
I don’t get these because of their size	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēia mau mea no kā lākou nui
I took some time to evaluate the situation	Ua lawe au i kekahi manawa e loiloi i ke kūlana
I was your big cup in high school	ʻO wau kou nui kīʻaha ma ke kula kiʻekiʻe
I thought this was familiar in some way	Ua manaʻo wau ua kamaʻāina kēia ma kekahi ʻano
Some time ago leaving	ʻO kekahi manawa i hala aku nei e haʻalele ana
I know this is very difficult for you to agree	ʻIke wau he paʻakikī loa kēia iā ʻoe e ʻae
I can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū
He was a very drunken man	He kanaka ʻona loa
I just tried and it ran	Ua ho'āʻo wale wau a ua holo
I knew it before you did	Ua maopopo iaʻu ma mua o kou hana ʻana
I do not know when he left	ʻAʻole au i ʻike i kona wā i haʻalele ai
I can forget the outside world and do my job	Hiki iaʻu ke poina i ka honua o waho a hana i kaʻu hana
I signed up for my messenger and publisher	Ua hoʻopaʻa wau i kaʻu ʻelele a me ka mea hoʻopuka
I need to be there, stop that guy	Pono wau i laila, ho'ōki i kēlā kanaka
I had to finish	Ua pono ia'u e pau
I take responsibility for part of what happened	Lawe au i ke kuleana no kekahi hapa o ka mea i hanaia
I asked him if he wanted to continue this	Ua nīnau au iā ia inā makemake ʻo ia e hoʻomau i kēia
Most of the songs are soft	Ua palupalu ka nui o nā mele
I want to be with you	Makemake au e noho pū me ʻoe
I agree now	E ʻae wau i kēia manawa
I placed the pot on the floor	Hoʻonoho wau i ka ipuhao ma ka papahele
I saw him shake his head no	Ua ʻike au iā ia e luliluli ana i kona poʻo ʻaʻole
I told you before I tried this	Ua haʻi aku au iā ʻoe ma mua o ka hoʻāʻo ʻana i kēia
I put on dress shoes	Hoʻokomo au i nā kāmaʻa lole
I looked like a human being	Ua like au me he kanaka lā
I believe they are sitting with us and watching us	Ke manaʻoʻiʻo nei au e noho nei lākou me mākou a nānā iā mākou
A picture of a man is shown	Hōʻike ʻia kahi kiʻi kāne
I have to help my mom fix everything	Pono wau e kōkua i koʻu makuahine e hoʻoponopono i nā mea a pau
Nice seat, nice pillow, nice seat	He noho maikai, uluna maikai, noho maikai
I need to be better at it	Pono wau e ʻoi aku ka maikaʻi ma ia mea
I do not know him or where he is from	ʻAʻole au i ʻike iā ia a mai hea mai ʻo ia
I forgot about her sister too	Poina iaʻu ʻo kona kaikuahine nō hoʻi
The barracks on the other side of town	ʻO kahi paʻa ma kēlā ʻaoʻao o ke kūlanakauhale
I will miss you	E minamina au iā ʻoe
The grumbling ran between the rows like a freezing cold	Ua holo ka ʻōhumu ma waena o nā lālani e like me ke anu anuanu
A movie made by virtual people	ʻO kahi kiʻiʻoniʻoni i hana ʻia e nā poʻe virtual
I can't live without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ka ʻole
I work for an electrician in the states	Hana wau no ka mea hana uila ma nā mokuʻāina
I went through a terrible time	Ua hala au i ka manawa weliweli
I froze and tried again	Hoʻopaʻa wau a hoʻāʻo hou
I looked up in amazement	Nana aku la au me ke kahaha
I want to go back for many reasons	Makemake au e hoʻi no nā kumu he nui
I await your reply	Ke kali nei au i kāu pane
I never thought to write a story	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e kākau i kahi moʻolelo
I just complained about his fatherhood	Ua hoʻopiʻi wale au i kona ʻano makua kāne
Must have at least three years experience	Pono ka liʻiliʻi o ʻekolu makahiki ʻike
I look at the clock	Nānā au i ka uaki
The stream was not taken care of and the parts were filled up	Ua mālama ʻole ʻia ke kahawai a hoʻopiha ʻia nā ʻāpana
My hopes were soon dashed	Ua pau koke koʻu manaʻolana
I trembled at the mere thought of her	Haalulu au i ka noonoo wale ana iaia
I followed him inside	Ua hahai au iā ia i loko
I love you, every one of you	Ua aloha au iā ʻoe, i kēlā me kēia wahi o ʻoukou
I just want to be in his place	Makemake wale au e noho ma kona wahi
I had no intention of moving forward at that time	ʻAʻohe oʻu manaʻo e neʻe i mua i kēlā manawa
I can’t let them die	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā lākou e make
I'm afraid you won't miss this dinner	Ua makaʻu wau ʻaʻole ʻoe e hoʻōki i kēia ʻaina ahiahi
I thought it was amazing	Ua manaʻo wau he mea kupaianaha
I watch a movie	Nānā au i ke kīwī
I came by the hand	Ua hele mai au ma ka lima
I worked hard to move forward in my life	Ua hana ikaika au e holomua i mua o koʻu ola
I pushed the idea away	Ua hoʻokuke au i ka manaʻo
I want him to know that he can pick me up	Makemake au e ʻike ʻo ia hiki iā ia ke kiʻi mai iaʻu
Elephants are one of the most widely used species of tools	ʻO ka Elepani kekahi o nā ʻano i ʻike ʻia e hoʻohana i nā mea hana
I rode at his house	Ua kaa au ma kona hale
I think people are saying hello	Manaʻo wau e ʻōlelo aloha ana ke kanaka
I was able to break every bone in his body	Ua hiki iaʻu ke haki i kēlā me kēia iwi o kona kino
I think it’s been a long time coming	Manaʻo wau ua lōʻihi ka manawa
I love the relationship used	Aloha au i ka pilina i hoʻohana ʻia
I asked him to stay	Ua noi au iā ia e noho
I can reply to the honorable senator in general terms only	Hiki ia'u ke pane aku i ka senatoa hanohano ma na olelo laulaha wale no
I just want people to meet them	Makemake wale au i ka poʻe e hālāwai me lākou
I didn’t know it was valuable	ʻAʻole au i ʻike he mea waiwai
I decided to explain myself clearly	Ua hoʻoholo wau e wehewehe pono iaʻu iho
I thought about how sad she was	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o kona kaumaha
I’m thinking about our fate together	Ke noʻonoʻo nei au i ko kāua hopena pu
I am not living with you yet	ʻAʻole wau i noho pū me ʻoe i kēia manawa
I put it right in my bag in the closet	Hoʻokomo pololei wau i loko o kaʻu ʻeke i loko o ka waihona
I couldn’t move at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe iki
I stood listening to every word he said	Kū wau e hoʻolohe ana i kēlā me kēia ʻōlelo āna i ʻōlelo ai
I was surprised, even though she looked so good	Pīhoihoi au, ʻoiai ua maikaʻi kona nānā ʻana
I will not allow him to succeed	ʻAʻole au e ʻae iā ia e lanakila
I studied this lesson in college	Ua aʻo au i kēia haʻawina ma ke kulanui
I have to give him what he wants	Pono wau e hāʻawi iā ia i kāna makemake
I didn’t take his magic	ʻAʻole au i lawe i kāna kilokilo
A group will be forming on a small high platform	E hoʻokumu ana kekahi pūʻulu ma luna o ke kahua kiʻekiʻe liʻiliʻi
I am here to help your soul relax	Eia wau e kōkua i kou ʻuhane e hoʻomaha
But something else happened	He mea ʻē naʻe i hana ʻia
I said so, very calmly	Ua ʻōlelo wau pēlā, me ka mālie loa
I knew they were angry	Ua ʻike au ua huhū lākou
I decided that he would be a safe choice	Ua hoʻoholo wau e lilo ʻo ia i koho palekana
I told her that wasnʻt my usual ride	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole ʻo ia kaʻu holo maʻamau
I need to sleep halfway	Pono au e hiamoe hapalua
One week on the chart	Hoʻokahi pule ma ka pakuhi
I told him it didn't matter	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole ia he mea nui
I couldn’t relate to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pili iā ia
I looked at social media sites on religion	Ua nānā au i nā pūnaewele pūnaewele ma ka hoʻomana
His request was denied	Ua hōʻole ʻia kāna noi
I don’t want to talk	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio
I will explain the meaning of each path	E wehewehe au i ke ʻano o kēlā me kēia ala
I grabbed the collar of his shirt, startling him	Hoʻopaʻa wau i ke kola o kona pālule, hoʻopūʻiwa iā ia
I want to know everything about them	Makemake au e ʻike i nā mea a pau e pili ana iā lākou
I need to protect myself quickly	Pono wau e hoʻomalu koke iaʻu iho
A piano is placed in the corner of the room	Hoʻonoho ʻia kahi piano ma ke kihi o ka lumi
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻole
I told you what this is	Ua haʻi aku au iā ʻoe he aha kēia
I know better than to try to get out	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ka hoʻāʻo ʻana e puka i waho
I had to educate myself	Ua pono ia'u ke a'o ia'u iho
I leaned in and pushed with all my might	Ua hilinaʻi au a hoʻokuke me koʻu ikaika a pau
I can't say anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea
I wanted to play now	Ua makemake au e pāʻani i kēia manawa
I wanted one woman, and it was gone	Makemake au i hoʻokahi wahine, a ua hala
I understand now	Ua maopopo iaʻu i kēia manawa
I think we will forget about his departure	Manaʻo wau e poina mākou i kāna hele ʻana
I wondered what kept you	Ua noʻonoʻo wau i ka mea i mālama iā ʻoe
I really want to be like him in everything	Makemake loa au e like me ia ma na mea a pau
I doubt everything	Ke kānalua nei au i nā mea a pau
I was dragged down the stairs	Kauo ʻia au i lalo i nā ʻanuʻu
I was back in the dream	Ua hoʻi hou au i ka moeʻuhane
Some men are not gone	ʻAʻole i hala kekahi mau kāne
I breathe and the knowledge travels quickly	Hanu wau a holo wikiwiki ka ʻike
I looked but there was nothing	Nānā au akā ʻaʻohe mea
The balance of pain and pleasure, punishment and retribution	ʻO ke kaulike o ka ʻeha a me ka leʻaleʻa, ka hoʻopaʻi a me ka uku
I think you were beautiful on the first day of fall!	Manaʻo wau ua nani ʻoe i ka lā mua o ka hāʻule!
I got a lot more	Ua loaʻa iaʻu he nui aku
I was worried about this relationship	Ua hopohopo wau i kēia pilina
I know he can see my fear of the unknown	ʻIke wau hiki iā ia ke ʻike i koʻu makaʻu i ka mea ʻike ʻole
I only slept during dress time	Ua moe wale au i ka wā lole
I went back on my journey with disappointment	Ua hoʻi au i koʻu alahele me ka hoka
It was a building made of solid building blocks and steel doors	He hale i hana ʻia me nā poloka kūkulu paʻa a me nā puka kila
I hope you give him time	Manaʻo wau e hāʻawi ʻoe iā ia i manawa
I try to keep that in mind	Ke ho'āʻo nei au e mālama i kēlā me ka manaʻo
It was a special time, this was a special time	He manawa kūikawā, he manawa kūpono kēia
I want to do everything	Makemake au e hana i nā mea a pau
The amount can change over the years	Hiki ke loli ka nui i ka makahiki
I killed your wife's brother	Ua pepehi iho au i ke kaikunane o kau wahine
I have this question asked a lot	Loaʻa iaʻu kēia nīnau i nīnau nui ʻia
I want to be among the stars	Makemake au e lilo i waena o nā hōkū
I caught the moment	Ua hopu au i ka manawa
I can see it as I think of the remaining house windows	ʻIke au i koʻu noʻonoʻo ʻana i nā puka makani hale i koe
I looked at him and immediately my eyes dropped	Nana aku la au ia ia a emi koke ko'u mau maka
I asked him if he knew this	Ua nīnau au iā ia inā ʻike ʻo ia i kēia
I can’t just let him throw this relationship away	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae wale iā ia e kiola i kēia pilina
I really wanted this to happen between the two of us	Ua makemake loa au e hana kēia ma waena o kāua
I stood up straight and nodded	Kū pololei wau a kunou
I could finish them off, though	Hiki iaʻu ke hoʻopau iā lākou, akā naʻe
I didn’t like this conversation	ʻAʻole wau i makemake i kēia kamaʻilio
I think they are both real	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo lāua ʻelua
I waited for the next lightning	Ua kali au i ka uwila hou
I was happy to see him	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
I think we make a good team	Manaʻo wau e hana mākou i hui maikaʻi
I was overjoyed and happy to relax	Ua kiʻekiʻe wau i ka hauʻoli a me ka hauʻoli e hoʻomaha
I do not know my voice	ʻAʻole wau i ʻike i koʻu leo
A better option perhaps	ʻO kahi koho maikaʻi aʻe paha
I wonder what goes into their minds	Manaʻo wau i ka mea e komo i loko o ko lākou manaʻo
I can chase you down for a while	Hiki iaʻu ke alualu iā ʻoe i lalo i kahi manawa
Then I vowed never to drink again	A laila hoʻohiki wau ʻaʻole e inu hou
I would not say that they are very close	ʻAʻole wau e ʻōlelo ua pili loa lākou
I went down the garden stairs to the door	Iho au i ke alapii kihapai a hiki i ka puka
I want him to tell me what he knows	Makemake au iā ia e haʻi mai iaʻu i kāna ʻike
She is trying to be safe	Ke ʻimi nei ʻo ia e palekana
The story is now a government affair	ʻO ka moʻolelo i kēia manawa he hana aupuni
I didn’t talk much with anyone	ʻAʻole au i kamaʻilio nui me kekahi
I have nothing for him	ʻAʻohe aʻu mea nona
I can fly and take you to lunch	Hiki iaʻu ke lele a lawe iā ʻoe i ka ʻaina awakea
I saw her with her husband and a baby	Ua ʻike au iā ia me kāna kāne a me kahi pēpē
I understand every word	Maopopo iaʻu i kēlā me kēia ʻōlelo
I did it to make you angry	Ua hana wau i mea e huhū ai ʻoe
He was dead, but he was	Ua make ʻo ia, akā ʻo ia nō
I have no weapons	ʻAʻohe aʻu mea kaua
I can’t think of doing anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana i kekahi mea
I enjoy a good life	Ua hauʻoli wau i ke ola maikaʻi
I was shot	Ua pau au i ka poka
I saw him	Ua ʻike wau ʻo ia
A measurement of the	He ana pailaka o ka
I was going to that party that night	E hele ana au i kēlā ʻahaʻaina i kēlā pō
It was an amazing trial event	He hanana hoʻokolokolo kupaianaha
A good cop will always pursue money	ʻO kahi mākaʻi maikaʻi e hahai mau i ke kālā
I’m talking about earthly life	Ke kamaʻilio nei au no ke ola honua
I asked her how to do it, but she didn't know	Ua nīnau au pehea e hana ai, akā ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I know if he hates me after this	Maopopo loa iaʻu inā inaina ʻo ia iaʻu ma hope o kēia
I went through the village gates and sat straight	Hele au ma nā ʻīpuka kamaʻāina a noho pololei
I touched her, being careful not to touch her	Hoʻopili au iā ia, e akahele ʻaʻole e hoʻopā iā ia
I hope you find it and we can talk soon	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe a hiki iā kāua ke kamaʻilio koke
This is not theirs	ʻAʻole kēia o lākou
I have a plane to catch	He mokulele ka'u e hopu ai
I want them to know how good they are	Makemake au e ʻike lākou i ko lākou maikaʻi
I'll be back in a few minutes	E hoʻi ana au i kekahi mau minuke
I don’t have to do anything, you did everything	ʻAʻole pono wau e hana i kekahi mea, ua hana ʻoe i nā mea a pau
I will not say anything else	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kekahi mea ʻē aʻe
A crowd of kids came out an hour ago	Ua puka mai ka lehulehu o nā keiki i hoʻokahi hola i hala
I don't think they were just killed	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole lākou i pepehi wale ʻia
The cold has run through him	Ua holo ke anu i loko ona
I made a test house for you	Ua hana au i hale ho'āʻo no ʻoe
I'm a little clear on what you mean	Maopopo iki au i kou manao
I put them in the bag	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o ka ʻeke
I run away from my friends and those close to me	Holo au mai koʻu mau hoaaloha a me ka poʻe kokoke iaʻu
I strongly encourage all of you to stay away from public places	Ke paipai ikaika nei au iā ʻoukou a pau e pale aku i nā wahi lehulehu
I thought we were good friends, one day	Ua manaʻo wau he mau hoa aloha kāua, i kekahi lā
I want to take it out	Makemake au e lawe i waho
I was held by my father	Ua paa au i ko'u makuakane
I will forgive their iniquity, and I will heal their land	E kala aku au i ko lakou hewa, a e hoola au i ko lakou aina
I got the white oil with the white drink	Ua loaʻa iaʻu ka ʻaila keʻokeʻo me ka inu keʻokeʻo
I like the guitar hook	Ua makemake au i ka hook guitar
I will shake your world for sure!	E haʻalulu au i kou honua no ka maopopo!
I can tell you like me	Hiki iaʻu ke haʻi aku makemake ʻoe iaʻu
I appreciate you taking the time to respond	Mahalo wau iā ʻoe e lawe i ka manawa e pane ai
I was sick and in pain all afternoon	Ua ma'i a eha au i ke awakea a pau
I don’t have to take this on you	ʻAʻole pono wau e lawe i kēia ma luna ou
I came the same day my sister came	Ua hele mai au i ka lā hoʻokahi i hele mai ai koʻu kaikuahine
A bad reason to write a story, of course	ʻO kahi kumu maikaʻi ʻole e kākau ai i kahi moʻolelo, ʻoiaʻiʻo
I like watching new things	Makemake au i ka nānā ʻana i nā mea hou
I’m very used to things in the air	Maʻa loa au i nā mea o ka lewa
I have to say, you managed your grief well	Pono au e ʻōlelo, ua hoʻomalu maikaʻi ʻoe i kou kaumaha
I can’t think of a better way to describe them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ala maikaʻi aʻe e wehewehe ai iā lākou
Both sides bought large arms and ammunition	Ua kūʻai nā ʻaoʻao ʻelua i nā mea kaua nui a me nā mea kaua
I knew it but couldn’t believe it	Ua ʻike au akā ʻaʻole hiki ke manaʻoʻiʻo
I can't decide what	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka mea
I met his face briefly	Ua halawai pōkole au me kona maka
I’m working on the next book right now	Ke hana nei au i ka puke aʻe i kēia manawa
I can't pick the pieces	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻohi i nā ʻāpana
Decay will be slightly reduced	E emi iki ka palaho
I smelled its aroma, red sugar cane and pine nuts	Ua hanu au i kona ʻala, ke kō ʻulaʻula a me nā hua paina
I tried to sleep but couldn't	Ua hoʻoikaika au e hiamoe akā ʻaʻole hiki
I added a little to the last two verses	Ua hoʻonui iki au i kēlā mau paukū ʻelua i hala
I think they went underground	Manaʻo wau ua hele lākou ma lalo o ka honua
I knew he wasn't in the army	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia i loko o ka pūʻali koa
I can't stand a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke kāne
I felt sorry for myself for being out of their secret	Ua minamina au iaʻu iho no koʻu lilo ʻana i waho i kā lākou mea huna
I want to work with you	Makemake au e hana pū kāua
I threatened to hang myself	Ua hooweliweli aku au e kaawe ia'u iho
I am very happy today	Hauʻoli loa wau i kēia lā
I worked hard and followed orders	Ua hana nui au a hahai i nā kauoha
A mirror hung from the ceiling on a mat	He aniani i kau ʻia ma ke kaupaku ma luna o kahi moena
I have never forgotten an eye in my entire life	ʻAʻole au i poina i kekahi maka i koʻu ola a pau
I liked having a pond to use	Ua makemake au i ka loaʻa ʻana o ka loko wai e hoʻohana ai
I can’t look, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā, ʻoiaʻiʻo
I was lonely, scared and sad	Mehameha wau, makaʻu a kaumaha
I finished his breakfast	Ua hoʻopau wau i kāna ʻaina kakahiaka
I didn't hear him talk like I used to	ʻAʻole au i lohe i kāna kamaʻilio ʻana e like me ka wā ma mua
I need to have a personal conversation with him now	Pono wau e kamaʻilio pilikino me ia i kēia manawa
I ran on a nail	Ua holo au ma luna o kahi kui
I show the kind of change the world needs	Hōʻike wau i ke ʻano o ka hoʻololi e pono ai ka honua
A game is being played but the game is not clear	E pāʻani ʻia ana kekahi pāʻani akā ʻaʻole maopopo i ka pāʻani
I didn’t want to know the answers	ʻAʻole au i makemake e ʻike i nā pane
I went to the tree line and entered the forest	Hele au i ka laina laau a komo i ka ululaau
I am utterly ignorant of this	Ua naaupo loa au no ia mea
I don't know who to call	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai e kāhea aku
I like problem solving, though	Makemake au i ka hoʻoponopono pilikia, akā
I dropped the bottle on the floor	Hoʻokuʻu au i ka ʻōmole ma ka papahele
I had three months	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu mahina
A young girl is separated by an evil world	Hoʻokaʻawale ʻia kahi kaikamahine ʻōpio e kahi honua ʻino
Cats are better off alone and prefer solitude	ʻOi aku ka maikaʻi o ka popoki me ka hoʻokahi a makemake i ke ʻano mehameha
I have been very soft on you for so long	Ua palupalu loa au iā ʻoe no ka lōʻihi loa
I have to do the same	Pono wau e hana like
I am not interested in marrying you or anyone else	ʻAʻohe oʻu hoihoi e mare iā ʻoe a i ʻole kekahi
I decided to ask him, and he refused	Ua hoʻoholo wau e nīnau iā ia, a ua hōʻole ʻia
I can ask to be taken there	Hiki iaʻu ke noi e lawe ʻia i laila
I laughed and closed my mouth	Ua ʻakaʻaka wau a pani koʻu waha
I shook my head, and slapped myself	Luliluli au i koʻu poʻo, a paʻi iaʻu iho
Tonight is one of them	ʻO kēia pō kekahi o lākou
But I'm not a big fan of football	ʻAʻole naʻe au he ʻano pāʻani pôpeku ʻano nui
I don't want you to have a piece of it	ʻAʻole au i makemake e loaʻa iā ʻoe kekahi ʻāpana o ia mea
I slept on the road for a long time	Ua moe au i ka ala no kekahi manawa loihi
I promise you will be happy to come	Ke hoʻohiki nei au e hauʻoli ana ʻoe i kou hele ʻana mai
I like the sound	Ua makemake au i ke kani
This is detrimental to the economic downturn	He mea pōʻino kēia no ka emi ʻana o ka hoʻokele waiwai
I’m not worried about the wet	ʻAʻole au hopohopo i ka pulu
I have a high sense of separation	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo kiʻekiʻe o ka hemo
Taken orally	Lawe ʻia ma ka waha
I turned around and just told them so	Huli au a haʻi wale aku iā lākou pēlā
I didn’t touch these boxes	ʻAʻole au i hoʻopā i kēia mau pahu
I can't believe he's doing this to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hana nei ʻo ia iaʻu
I believe you are good to each other	Ke manaʻoʻiʻo nei au he pono ʻolua kekahi i kekahi
I'm worried about our brother too	Ke hopohopo nei au no ko kakou kaikunane kekahi
I stood up and washed my face	Kū wau a holoi i koʻu maka
I have nowhere else to go	ʻAʻohe aʻu wahi ʻē aʻe e hele ai
I stand for the spiritual path of each person	Ke kū nei au i ke kūlana o ke ala ʻuhane o kēlā me kēia kanaka
Everyone went	Hele pū ʻia kēlā me kēia kanaka
I am less than nothing	Ua emi iho au ma mua o ka mea ʻole
I tried not to hate	Ua hoʻāʻo wau e inaina ʻole
I soon had a bad feeling about all of this	Ua loaʻa koke iaʻu kahi manaʻo maikaʻi ʻole no kēia mau mea a pau
I again blamed myself for refusing to help the stranger	Ua hōʻino hou au iaʻu iho no ka hoʻōki ʻana e kōkua i ka malihini
I think he’s running out of time	Manaʻo wau e hoʻopau ana ʻo ia i kona manawa
A red drop fell at his feet	He kulu ʻulaʻula i hāʻule ma kona mau wāwae
I was at peace with him	Ua maluhia au me ia
I went to see him at his house	Ua hele au e ʻike iā ia ma kona hale
I can't hear him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā ia
I have to have fun	Pono wau e leʻaleʻa
A picture of a feather flying in the forest	He kiʻi huluhulu lele i ka nahele
I really tried to be kind, kind, careful	Ua ho'āʻo maoli wau e lokomaikaʻi, ʻoluʻolu, akahele
I will take your girdle and rest you, my friend	E lawe au i kou kāʻei a hoʻomaha iā ʻoe, e kuʻu hoaaloha
I can’t breathe much anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu nui hou
I can’t wait to finish today	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a pau kēia lā
I think your mother is waiting for you for dinner	Manaʻo wau e kali ana kou makuahine iā ʻoe no ka ʻaina ahiahi
My hands were full of cup	Ua piha koʻu mau lima i ke kīʻaha
I called a taxi to pick us up	Ua kāhea au i kaʻa kaʻa e kiʻi iā mākou
Elementary school students may be eligible for graduate honors	Hiki i nā haumāna kula haʻahaʻa ke kūpono no ka hoʻohanohano puka
A sheriff was the last to be found	ʻO kahi ilamuku ka mea hope loa i loaʻa
I brought something from home	Ua lawe mai au i kekahi mea mai ka home mai
I give her a big kiss to compliment her	Hāʻawi wau i kahi honi nui e hoʻomaikaʻi iā ia
He added four points in seven playoff games	Ua hoʻohui ʻo ia i ʻehā mau helu i ʻehiku mau pāʻani playoff
I’ve done this before	Ua hana wau i kēia ma mua
I don’t allow myself to think	ʻAʻole wau e ʻae iaʻu iho e noʻonoʻo
I put my head on my knees with rest	Kau wau i koʻu poʻo ma luna o koʻu mau kuli me ka hoʻomaha
I shuddered and I felt my skin	Ua haʻalulu au a ʻike au i koʻu ʻili ʻili
I will not let them see me weep	ʻAʻole au e ʻae iā lākou e ʻike mai iaʻu e uē ana
A dozen hands reached out to me, begging	Hoʻokahi kakini lima i ʻō mai iaʻu, e noi ana
A group of from twenty to forty men	Hiki i kahi hui mai ka iwakālua a hiki i ke kanahā kāne
I will always believe this	E manaʻoʻiʻo mau wau i kēia
I need to see you before this	Pono wau e ʻike hou aku iā ʻoe ma mua o kēia
I wanted him to have it both physically and emotionally	Ua makemake au iā ia e loaʻa iā ia ma ke kino a me ka naʻau
I can't walk on my feet	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i koʻu mau wāwae
I wasn’t ready to walk the good lines	ʻAʻole wau i mākaukau no ka hele ʻana i nā laina maikaʻi
I started my music there	Ua hoʻomaka wau i kaʻu mele ma laila
I will try my best to help you	E ho'āʻo wau i kaʻu mea maikaʻi loa e kōkua iā ʻoe
I will not go into captivity	ʻAʻole au e lawe pio ʻia
I like to meet people and see how they live	Makemake au e hālāwai me nā kānaka a ʻike i ko lākou noho ʻana
I didn’t want to end it	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau
I made an opening	Ua hana au i wehe
I searched for them but never found them	ʻImi au iā lākou akā ʻaʻole loaʻa hou
I always wear thin clothing	Ke ʻaʻahu mau nei au i ka lole lahilahi
I don’t know what life event happened to him	ʻAʻole maopopo iaʻu ka hanana ola i hāʻule iā ia
I can go back to my family	Hiki iaʻu ke hoʻi hou i koʻu ʻohana
I open a new icon	Wehe aku au i kahi ikona hou
I had no supplies and no other blood	ʻAʻohe oʻu lako a ʻaʻohe koko ʻē aʻe
I love my husband	Aloha au i kaʻu kāne
I have many memories of my old house	Nui kaʻu mau hoʻomanaʻo ma koʻu hale kahiko
I want to play	Makemake au e pāʻani
I love his position	Aloha au i kona kūlana
I will not ask you for this	ʻAʻole wau e noi iā ʻoe no kēia
I immediately started for the last door	Hoʻomaka koke wau no ka puka hope
A terrible nuclear disaster is preparing to strike	Ke hoʻomākaukau nei kahi pōpilikia nuklea weliweli e hana
I followed him cautiously	Hele akahele au ma hope ona
I think this is a sign of increased confidence	Manaʻo wau he hōʻailona kēia o ka hoʻonui ʻana i ka hilinaʻi
I got dressed	Ua komo au i ka lole
I think it’s because he’s mad at us	Manaʻo wau no kona huhū iā mākou
It is a weapon to destroy armies	He mea kaua e luku ai i na puali
I waited until he died waiting	Ua kali au a make ia e ke kali
I just hate being away from her	Ke inaina wale nei au i ka noho kaawale ana me ia
The bill did not run	ʻAʻole i holo ka bila
I have always said the wrong thing	Ua ʻōlelo mau wau i ka mea hewa
I pointed to his shirt	Kuhikuhi au i kona pālule
I thought it was silly	Ua noʻonoʻo wau i ka lapuwale o ia mea
I asked them about holiness	Ua nīnau au iā lākou no ka hemolele
I want to sit and think	Makemake au e noho a noʻonoʻo
I think that's the way it is	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano
I lost him	Ua nalowale au iā ia
I have good health insurance	He ʻinikua olakino maikaʻi koʻu
I have to say, that was the best decision	Pono wau e ʻōlelo, ʻo ia ka hoʻoholo maikaʻi loa
I think that has come	Manaʻo wau ua hiki mai kēlā
I know they will see that	ʻIke wau e ʻike lākou i kēlā
I almost screamed and gave myself up	Kokoke au i ka walaʻau a hāʻawi iaʻu iho
I knew the law, crimes, police cases, and judges too	Ua ʻike au i ke kānāwai, nā hewa, nā hihia mākaʻi, a me nā luna kānāwai pū kekahi
I didn’t want to leave the military, either	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i ka pūʻali koa, ʻaʻole pēlā
I don’t have to say my story out loud	ʻAʻole pono wau e haʻi leo nui i kaʻu moʻolelo
This explanation was much followed by later writers	Ua hahai nui ʻia kēia wehewehe ʻana e nā mea kākau moʻolelo ma hope
I’ve been drawing my whole life	Ua kaha kiʻi au i koʻu ola a pau
I closed all the windows with stronger windows	Ua pani au i nā puka makani a pau me nā puka makani ʻoi aku ka ikaika
I hate that loneliness	Ke inaina nei au i kela noho kaawale
I read a few things before	Heluhelu au i kekahi mau mea i mua
I heard some voices crying for help	Ua lohe au i kekahi mau leo ​​uē no ke kōkua
It’s a love story, maybe a love movie	He moʻolelo aloha, he kiʻiʻoniʻoni aloha paha
I will not put it on your window sill	ʻAʻole wau e kau i luna o kou puka aniani
I sang it right	Ua hīmeni pololei wau iā ia
It was followed by three science fiction novels	Ua ukali ʻia e ʻekolu mau moʻolelo moʻokalaleo ʻepekema
I just remembered being lost	Ua hoʻomanaʻo wale wau i ka nalowale
I know there is no reason	ʻIke wau ʻaʻohe kumu
I want to choose your brain on this	Makemake au e koho i kou lolo ma kēia
I started shooting supplies	Hoʻomaka wau e pana i nā lako
I could not hear her crying elsewhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kona uē ʻana ma nā wahi ʻē aʻe
I only brought them to ruin	ʻO kaʻu wale nō i lawe mai iā lākou i ka luku
I opened my eyes as if to escape	Ua wehe au i koʻu mau maka me he mea lā e pakele
I didn’t think I would get them anytime soon	ʻAʻole au i manaʻo e loaʻa koke mai lākou iaʻu
I was only nine weeks old then, myself	ʻEiwa wale nō koʻu mau pule i kēlā manawa, ʻo wau iho
I was just thinking	Noʻonoʻo wale nō wau
I love my family, my business and my church	Aloha au i koʻu ʻohana, kaʻu ʻoihana a me kaʻu hale pule
I woke up and started, my body was covered in sweat	Ua ala au me ka hoʻomaka ʻana, uhi ʻia koʻu kino i ka hou
I was a missing person for a week	He kanaka nalo wau no hoʻokahi pule
I haven't seen him forever	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ka wā mau loa
I will take good care of him	E mālama pono wau iā ia
I tried to fix it, but it was lost	Ua ho'āʻo wau e hoʻoponopono, akā ua nalowale
His career began to decline after that season	Ua hoʻomaka ka emi ʻana o kāna ʻoihana ma hope o kēlā kau
I listened to them talk	Hoʻolohe au i kā lākou kamaʻilio ʻana
I think the wind will turn its shade inside	Manaʻo wau e hoʻohuli ka makani i kona malu i loko
I was amazed at how calm the land was	Pīhoihoi au i ka mālie o ka ʻāina
I think you did something wrong to me	Manaʻo wau he hewa kāu i hana mai ai iaʻu
I don’t have to be here for that process	ʻAʻole pono wau e noho ma ʻaneʻi no kēlā kaʻina hana
I felt angry, not worried	Ua manaʻo wau he huhū, ʻaʻole hopohopo
I can only move my head	Hiki iaʻu ke neʻe wale i koʻu poʻo
I have gained a reputation among animal hunters	Ua loaʻa iaʻu kahi kaulana i waena o ka poʻe hahai holoholona
I think they are dead	Manaʻo wau ua make lākou
I was lost in time	Ua nalowale au i ka manawa
I visited a group of his people	Ua kipa aku au i kahi hui o kona poe
I looked for another vine to prune	Ua ʻimi au i kumu waina ʻē aʻe e koli ai
I fell for your parents	Ua hāʻule wau i kou mau mākua
I want you to see the king	Makemake au e ʻike ʻoe i ke aliʻi
I have taught you a lot	Ua aʻo nui au iā ʻoe
I came at the same time	Ua hele mai au i ka manawa like me ia
I post messages and wait for a response	Hoʻopuka wau i nā leka a kali i ka pane
I wasn’t ready for the relationship	ʻAʻole au i mākaukau no ka pilina
I couldn’t move because of the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe no ka ʻeha
I was given a choice	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i kahi koho
I referred to the doctor for consideration	Kuhikuhi au i ke kauka i mea e noonoo ai
Heart disease is the most common cause of death	ʻO ka maʻi puʻuwai ke kumu maʻamau o ka make
I gently rubbed my tongue against him	Holoi mālie au i koʻu alelo iā ia
I brought it back to you so that you could increase the pain	Ua hoʻihoʻi mai au iā ʻoe i hiki iā ʻoe ke hoʻonui i ka ʻeha
A black spot appeared on the black towel in the air	Ua ʻike ʻia kahi hakahaka ʻeleʻele ma ke kāwele ʻeleʻele o ka lewa
I found this in science	Ua loaʻa iaʻu kēia i ka ʻepekema
His actions were seen both at home and abroad	Ua ʻike ʻia kāna mau hana ma ka home a ma waho
I don't see or hear people everywhere	ʻAʻole au ʻike a lohe paha i ke kanaka ma nā wahi a pau
I love you very much	Aloha nui au iā ʻoe, nui
I want you to go with him	Makemake au e hele pū ʻoe me ia
I tried to call tonight, but you're not home	Ua hoʻāʻo wau e kelepona i kēia pō, akā ʻaʻole ʻoe i ka home
I remember your words of honor	Hoʻomanaʻo wau i kāu ʻōlelo no ka hanohano
He never flew the plane again	ʻAʻole ʻo ia i lele hou i ka mokulele
I have no children	ʻAʻohe aʻu keiki
The site was used for housing	Ua hoʻohana ʻia ka pūnaewele no ka hale
I am also fighting for what you need	ʻO wau nō hoʻi ke paio nei no ka pono āu e pono ai
I think the year is a piece of cake	Manaʻo wau he ʻāpana keke ka makahiki
I don’t think of anything right now	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea i kēia manawa
I will say no more	ʻAʻole au e ʻōlelo hou aku
Many parents and friends came	He nui na makua a me na hoaloha i hele mai
Then they started a relationship	A laila hoʻomaka lāua i kahi pilina
I can't go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele
I think there is another way, but no	Manaʻo wau he ala ʻē aʻe, akā ʻaʻole
I was very alert	Ua makaala loa au
Their hands were bound	Ua nakinaki ʻia ko lākou mau lima
I shook her and she woke up	Ua lulu au iā ia a ala ʻo ia
I know some people and some things	Maopopo wau i kekahi poʻe a me kekahi mau mea
I need to see your face	Pono wau e ʻike i kou maka
A good sign may be necessary to some thinking	Pono paha kahi hōʻailona maikaʻi i kekahi noʻonoʻo
There was a knock at the door	Kani mai ke kikeke ma ka puka
I love him so much	Aloha nui au iā ia
I told him it wasn't a good idea	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole ia he manaʻo maikaʻi
I couldn’t sleep with my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe me aʻu makuahine
On the other hand, I take my time to enjoy mine	Ma kekahi ʻaoʻao, lawe wau i koʻu manawa e leʻaleʻa i kaʻu
I saw her donkey as she went	Nana aku au i kona hoki i kona hele ana
I haven’t done much wrong	ʻAʻole au i hana hewa nui
I need time to think	Pono wau i ka manawa e noʻonoʻo ai
I need to talk to you before making a decision	Pono wau e kūkākūkā me ʻoe ma mua o ka hoʻoholo ʻana
I thought a lot about money	Ua noʻonoʻo nui wau i ke kālā
I think you can be like that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe e like me ia
I was the one they asked for at the dinners	ʻO wau ka mea a lākou i noi ai i nā pāʻina ʻaina
There was a stream of rest upon him	He waikahe o ka hoʻomaha ma luna ona
I knocked on his window to let me inside	Kikeke au ma kona puka aniani e hoʻokomo iaʻu i loko
I need something to do	Pono au i mea e hana ai
A young girl was lying dead, bleeding in their path	Ua moe make kekahi kaikamahine ʻōpio, e kahe ana ke koko ma ko lākou alahele
The video is about me	ʻO ka wikiō e pili ana iaʻu
I think it’s a global symbol	ʻO koʻu manaʻo he hōʻailona honua honua
I put my face on it fearlessly and we entered	Kau wau i koʻu maka wiwo ʻole a komo mākou i loko
I can easily see with what he wrote	Hiki iaʻu ke ʻike maʻalahi me kāna mea i kākau ai
I always wanted a big family	Makemake mau au i ʻohana nui
I wish the lucky one would start it later	Makemake au i ka mea nona ka laki e hoʻomaka ia ma hope
They shall not bear children	ʻAʻole lākou e hānau keiki
I thought there were years to come	Ua manaʻo wau he mau makahiki i ka wā e hiki mai ana
I enjoyed the reception from the crowd	Ua hauʻoli wau i ka hoʻokipa ʻana mai ka lehulehu
I was told to let you go to the valley	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e hoʻokuʻu iā ʻoe i ke awāwa
He remembers level five	Hoʻomanaʻo ʻo ia i ka pae ʻelima
I could see the look on his face	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna ʻano maka o kona maka
Some things were too late	Ua lohi kekahi mau mea ʻē aʻe
I think we should just do our request	Manaʻo wau e hana wale mākou i kā mākou noi
I cut twice, but struggled to drink	Ua ʻoki au i ʻelua mau manawa, akā hakakā no ka inu ʻana
I can't say much about my father	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo nui e pili ana i koʻu makuakāne
I think heʻs probably in the best shape	Manaʻo wau aia paha ʻo ia i ke ʻano maikaʻi loa
I was glad she was so happy to be pregnant	Ua hauʻoli wau i kona hauʻoli nui i ka hāpai ʻana
I refer this to others	Ke kuhikuhi nei au i kēia i nā poʻe ʻē aʻe
I don't really criticize them	ʻAʻole au i hoʻohewa nui iā lākou
I can see how to do it	Hiki iaʻu ke ʻike pehea e hana ai
I spent three years with only one after this time	Ua hoʻohana wau i ʻekolu makahiki me ka hoʻokahi wale nō ma hope o kēia manawa
I can’t think of everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo no nā mea a pau
I just work hard sometimes	Hoʻoikaika wale wau i kekahi manawa
I have my doubts as to why	Ua loaʻa iaʻu koʻu kānalua no ke aha
I never gave up my heart to fight the black	ʻAʻole au i hoʻopau i koʻu puʻuwai i ka hakakā ʻana i ka ʻeleʻele
A police officer walks in on a robbery that is progressing	Hele kekahi makai ma kahi pōā e holomua ana
I didn’t think it would happen	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻia
I get the result out of order	Loaʻa iaʻu ka hopena ma waho o ke kauoha
Only two planes were missing	ʻElua wale nō mokulele i nalowale
I remember his name now	Hoʻomanaʻo wau i kona inoa i kēia manawa
I can't catch it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu
I think we had a good evening	Manaʻo wau he ahiahi maikaʻi kā mākou
I don’t know how it happened	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea i hiki ai
Me, of course, then I need to know	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, a laila pono wau e ʻike
A link can duplicate that	Hiki i kahi loulou ke pālua i kēlā
I know he will	ʻIke wau e ʻae ʻo ia
I hope you get what you want	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe e like me kou makemake
I want to hire the same people	Makemake au e hoʻolimalima i ka poʻe hoʻokahi
I refuse to lie to you again	Hoole au e hoopunipuni hou aku ia oe
I didn't expect her to cry	ʻAʻole au i manaʻo e uē ʻo ia
I can’t buy all that stuff	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i kēlā mau mea āpau
The skull can be seen from the fragments	ʻIke ʻia ka iwi poʻo mai nā ʻāpana
I slipped, the cane caught me the last time	Pahee au, hopu ka ohe ia'u i ka manawa hope
I hated the night change	Ua inaina au i ka hoololi po
I will always be with you as a friend	E noho mau ana au nou ma ke ʻano he hoaaloha
The messengers took him to the hospital	Hele nā ​​ʻelele iā ia ma ka haukapila
It’s a sad number for that	He helu kaumaha no ia mea
It’s important, of course	He mea nui, ʻoiaʻiʻo
I never saw him again	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia
I hid behind the magazine	Pee au ma hope o ka makasina
I can't do what he says	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kāna ʻōlelo
I see the black all around	ʻIke au i ka ʻeleʻele a puni
I helped him sit up while he searched for his head	Ua kōkua au iā ia e noho i luna i kona ʻimi ʻana i kona poʻo
I think the branch is breaking	Manaʻo wau e haki ana ka lālā
I think that’s the highest point	Manaʻo wau ʻo ia ka wahi kiʻekiʻe loa
I got a lot of information that they wanted me to hear	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike nui a lākou i makemake ai iaʻu e lohe
I want to be a special place	Makemake au e lilo i wahi kūikawā
I did not know my brother and sister	ʻAʻole au i ʻike i koʻu kaikunāne a me koʻu kaikuahine
I can't force you to look, he told me	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi aku iā ʻoe e nānā, haʻi mai ʻo ia iaʻu
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I have questions and answers	Loaʻa iaʻu nā nīnau a me nā pane
I have never encountered any horrible or vicious dogs	ʻAʻole au i hālāwai me nā ʻīlio weliweli a me nā mea ʻino
I need your help to help your friend	Makemake au i kāu kōkua e kōkua i kāu hoaaloha
I know where you went	ʻIke wau i hea ʻoe i hele ai
I got out of bed and went downstairs	Piʻi au mai kahi moe a hele i lalo
I hope he gets the job done	Manaʻolana wau ua loaʻa iā ia ka hana
I owe him a great deal	Ua aie nui au iaia
I know why you are following me	Maopopo iaʻu ke kumu o kou hahai ʻana iaʻu
A car stopped but not very far	Ua kū kekahi kaʻa akā ʻaʻole i mamao loa
I don't know why he wants to come back here	ʻAʻole au i maopopo i ke kumu o kona makemake e hoʻi mai i ʻaneʻi
I have a friend, he is my best friend	He hoaaloha koʻu, ʻo ia koʻu hoa aloha
I love you more than my own life	Aloha au iā ʻoe ma mua o ke ola ponoʻī
I thought you might be cold	Ua manaʻo wau e anuanu paha ʻoe
I knew a lot about the passage of time	Ua ʻike nui wau i ka hala ʻana o ka manawa
There was also a man	He kanaka kekahi
I shot in the middle of their formation	Ua pana au i waenakonu o ko lākou hoʻokumu ʻana
My mouth opened to scream again	Ua hāmama koʻu waha e hoʻōho hou
I have to deal with him in court	Pono wau e hana me ia ma ka ʻaha hoʻokolokolo
I have to be careful here	Pono wau e akahele maanei
I don't know what to do	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai
I want to be hated	Makemake au e inaina mai iaʻu
I will wash and move	E holoi au a neʻe aku
I think that's what he said	Manaʻo wau ʻo ia kāna i ʻōlelo ai
I stretched out my swollen finger	Ua ʻō aku au i koʻu manamana lima ua pehu ʻia
I want to leave in a month	Makemake au e haʻalele i loko o ka mahina
I quickly decided not to bother	Hoʻoholo koke wau ʻaʻole e hoʻopilikia
I thank you for your service and friendship	Mahalo wau iā ʻoe no kāu lawelawe a me kou hoaloha
I took off my clothes the day before yesterday	Ua wehe au i koʻu ʻaʻahu i ka lā ma mua o nehinei
I had my trip	Ua loaʻa iaʻu kaʻu huakaʻi
I knew this was a trap	Ua maopopo ia'u he pahele keia
I turn on the full light to see the road	Hoʻololi au i ke kukui piha e ʻike i ke alanui
I threw an olive oil on his head	Kiola au i ka ʻoliva ma kona poʻo
The lazy hill reached their ears a few seconds later	Ua hōʻea ka puʻu palaualelo i ko lākou mau pepeiao i kekahi mau kekona ma hope
I know this answer, kind of	Ua ʻike wau i kēia pane, ʻano
I can teach you, if you want	Hiki iaʻu ke aʻo iā ʻoe, inā makemake ʻoe
I did not call you	ʻAʻole wau i kāhea iā ʻoe
I look at him	Ke nānā aku nei au iā ia
I sighed and tried to prepare for the day to come	Ua kaniuhu au a ho'āʻo e hoʻomākaukau no ka lā e hiki mai ana
I take care of him	Ke mālama nei au iā ia
I made a paper on them	Ua hana au i kekahi pepa ma luna o lākou
I gave myself to him	Hāʻawi wau iaʻu iho iā ia
I gained some more insight	Ua loaʻa hou iaʻu kekahi ʻike
I waved and he rolled his eyes	Nalu wau a ʻolokaʻa ʻo ia i kona mau maka
I think you are beautiful	ʻO koʻu manaʻo, he nani ʻoe
I can't give it to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe
It's better to draw with my eyes closed than open	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu kaha kiʻi ʻana me koʻu mau maka i pani ʻia ma mua o ka hāmama
I don’t need to	ʻAʻole pono iaʻu
I'm crazy about you	Ua pupule wau iā ʻoe
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
An awful beauty is being born	Ke hānau ʻia nei kahi nani weliweli
I go well with good players	Hele maikaʻi wau me nā mea pāʻani maikaʻi
Cope was slightly injured	Ua hōʻeha ʻia ʻo Cope i ka liʻiliʻi
A student with impunity, as he puts it	He haumāna me ka hiki ʻole, e like me kāna e ʻōlelo ai
I didn’t find anything that interested me	ʻAʻole wau i loaʻa i kekahi mea hoihoi iaʻu
I open the door and follow the voices	Wehe au i ka puka a hahai i nā leo
I don’t think our world is that different	ʻAʻole wau i manaʻo i ko mākou honua he ʻokoʻa kēlā
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I'm glad you finally saw things my way	Hauʻoli wau ua ʻike hope ʻoe i nā mea i koʻu ala
I'm holding you tight right now	Ke hoʻopaʻa nei au iā ʻoe i kēia manawa
I'd like to know if you like it	Makemake au e ʻike inā makemake ʻoe
I can't love a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake i ke kāne
Most of the offices were opened	Ua wehe ʻia ka nui o nā keʻena
I can’t stop doing this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia hana
I was not disappointed	ʻAʻole au i hoka
I quickly picked up my clothes and went inside	Kohi koke au i koʻu mau lole a komo i loko
I really appreciate them	Mahalo nui au iā lākou
I am not an expert in chemistry	ʻAʻole wau he loea i ka kemika
I can't stand it anymore, boy	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou aku, e ke keiki
King and the others take the electric guitar	ʻO King a me nā mea ʻē aʻe e lawe i ke kīkā uila
I think this is good for you	Manaʻo wau ua maikaʻi kēia iā ʻoe
I really cried in the end	Ua uē maoli au i ka hopena
I couldn’t take care of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
I can't stand this pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēia ʻeha
He knew how to shake that thing	Maopopo iā ia ka lulu ʻana i kēlā mea
I’m a good listener	He hoʻolohe maikaʻi wau
I just thought that was how physics works	Ua manaʻo wale wau ʻo ia ke ʻano o ka hana physics
I don’t think we can get down	Manaʻo wau ʻaʻole mākou e hiki i lalo
I need to be open, to bow a little	Pono au e hamama, e kulou iki
It's kind of small, but not bad	He ʻano ʻano liʻiliʻi, akā ʻaʻole ʻino
I want to go back to work	Makemake au e hoʻi i ka hana hana
I have worn it many times	Ua kahiko au ia mea i na manawa he nui
I took care of most of my sisters	Ua mālama au i ka nui o koʻu mau kaikuahine
I didn’t mean to offend anyone	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha i kekahi
I really love playing football with my brother	Paʻa loa au i ka pāʻani pōpeku me koʻu kaikunāne
I know it’s true	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo
I can’t wait for a bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kahi moe
I sighed a little and bit my tongue	Ua emi iki au a nahu i koʻu alelo
I think we ran into each other	Manaʻo wau ua holo mākou i kekahi i kekahi
I'll try to reconnect with him	E hoʻāʻo wau e hoʻopili hou iā ia
I would like a better bottle of water	Makemake au i ʻōmole wai ʻoi aku ka maikaʻi
I wanted to prove something again	Ua makemake au e hōʻoia hou i kekahi mea
I can't sit still	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou
I could see the anger in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū ma kona mau maka
I didn’t want to ask him much at the time	ʻAʻole wau makemake e nīnau nui iā ia i kēlā manawa
I’m trying to choose my battles	Ke ho'āʻo nei au e koho i kaʻu mau kaua
I taught them sign language	Ua aʻo au iā lākou i ka ʻōlelo hōʻailona
I haven’t been sick like that in years	ʻAʻole au i maʻi e like me ia i nā makahiki
I will never forget the sounds	ʻAʻole au e poina i nā kani
I avoided the cow	Ua pale au i ka bipi
In some cases, the disease can be debilitating	I kekahi mau hihia, hiki i ka ma'i ke ho'ohālua
I let go of myself and looked back	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho a nānā i hope
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
I have good news to tell you	He nūhou maikaʻi kaʻu e haʻi aku iā ʻoe
Two places during his lifetime	ʻElua mau wahi i kona wā e ola ana
I must have had the worst luck in the world	Pono e loaʻa iaʻu ka laki pōʻino loa ma ka honua
I think we all have it in some way	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou a pau i kekahi ʻano
I tried to think again as a person	Ua ho'āʻo wau e manaʻo hou me he kanaka lā
I saw warm water running down my face	Ua ʻike au e kahe ana ka wai mehana ma koʻu alo
I went on the road	Hele au ma ke alanui
I didn't look in my father's bathroom	ʻAʻole au i ʻimi i ka lumi ʻauʻau o koʻu makuakāne
The harbor was at sea level	Aia ke awa ma ka ʻilikai
I prepared the printing card	Ua hoʻomākaukau au i ke kāleka paʻi
I had a plane flight in the evening	He holo mokulele au i ke ahiahi
X closed the door right behind him	Ua pani pono ʻo X i ka puka pale ma hope ona
I didn’t expect a gift for him	ʻAʻole wau i manaʻo i makana nona
I have to think of something interesting	Pono wau e noʻonoʻo i kahi mea ʻoluʻolu
I can relate to it	Hiki iaʻu ke pili pono
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona alo
I will not run alone	ʻAʻole wau e holo hoʻokahi
I will not have freedom	ʻAʻole e loaʻa iaʻu ke kūʻokoʻa
I don’t know how many hours have passed	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o nā hola i hala
I think you need it for a reason	Manaʻo wau e pono ana ʻoe iā ia no ke kumu
No major injuries were reported	ʻAʻohe pōʻino nui i hōʻike ʻia
I let go of my mind to run	Hoʻokuʻu wau i koʻu manaʻo e holo
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea
I have to touch him	Pono wau e hoʻopā iā ia
I really wanted to tell her no	Ua makemake loa au e haʻi aku iā ia ʻaʻole
I made one mistake and the woman knew	Hoʻokahi hewa wau a ʻike ka wahine
I strive to make a foothold in this industry	Hoʻoikaika wau e hana i kahi paʻi wāwae ma kēia ʻoihana
A kiss everywhere	He honi ma ʻō a ma ʻō
I was viewed as a very successful contractor	Ua nānā ʻia au ma ke ʻano he ʻaelike holomua loa
I was very cold, very scared	Nui koʻu anu, makaʻu loa
I have to go to my guests	Pono wau e hele i kaʻu mau malihini
I met people from all over	Ua hālāwai au me nā kānaka mai nā wahi a pau
Not many people were angry at him	ʻAʻole hiki i nā mea he nui, ua huhū iā ia
I know about you	Ua ʻike wau e pili ana iā ʻoe
I may have broken my rib cage	Ua haki paha au i ka iwi aoao
I am going to defend myself	E hele ana au e pale aku
I agree, I will tell you	Ua like koʻu manaʻo, e haʻi aku wau iā ʻoe
I didn’t do much at first	ʻAʻole au i hana nui i ka wā mua
I worked in the office	Ua hana au ma ke keʻena
I can’t change any of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kekahi o ia mea
It’s been a very long time	He wā lōʻihi loa
I have no idea how to deal with it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hana ai me ia
I had a dead girl	Ua loaʻa iaʻu kekahi kaikamahine make
I remember the pain in the pain	Hoʻomanaʻo au i ka ʻeha ma ka ʻeha
I love a captain	Ua aloha au i kekahi luna moku
I looked at the sign in the window	Nānā au i ka hōʻailona ma ka puka makani
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I could tell he was still trembling	Hiki iaʻu ke haʻi aku aia nō ʻo ia i ka haʻalulu
I could hear his voice and smell his breath	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo a honi i kona hanu
I stayed with him for some time	Ua noho au me ia no kekahi mau manawa
I was getting ready to go down	E hoʻomākaukau ana au e iho i lalo
This delayed preparations before disaster struck	Ua hoʻopaneʻe kēia i ka hoʻomākaukau ʻana ma mua o ka ʻino
Voting began that same day	Ua hoʻomaka ke koho pāloka i kēlā lā hoʻokahi
We all have a garden	He mahinaai na kakou a pau
I got up and went to the living room	Kū wau a hele i ka lumi hoʻomaha
He was a very wicked, black, and terrible man	He kanaka ʻino nui, ʻeleʻele, a weliweli
These loans were given to the players	Ua hāʻawi ʻia kēia mau palapala hōʻaiʻē i nā mea pāʻani
I will rebuild its broken places	E kukulu hou au i kona mau wahi i wawahiia
Some people watched him as they passed by	Ua nānā pū kekahi poʻe iā ia i ko lākou hala ʻana
I want you to believe	Makemake au e manaʻoʻiʻo ʻoe
I know boys love to play with you	ʻIke wau makemake nui nā keikikāne i ka pāʻani pū me ʻoe
I was so scared and so shaking	Ua makaʻu loa au a haʻalulu loa
I feel the hand of something	Manaʻo wau i ka lima o kahi mea
I didn’t buy clothes for him	ʻAʻole au i kūʻai i lole nona
I will admit that it is a very weak task	E ʻae aku au he hana nāwaliwali loa ia
I look forward to your continued success	Ke lana nei koʻu manaʻo no kou holomua mau
A crooked smile spread across his face	Ua pahola ka minoaka kekee ma kona alo
I just remember this project	Hoʻomanaʻo wale wau i kēia papahana
It may be simple, but not stupid	He mea maʻalahi paha, akā ʻaʻole naʻaupō
I wasn’t in pain and went down the aisle	ʻAʻole au i ka ʻeha a hele i ke alaloa
I have some, but the kingdom is mine	Loaʻa iaʻu kekahi, akā naʻu ke aupuni
I turned and looked to the west	Huli au a nānā i ka ʻaoʻao komohana
Everyone owes money to it	Ua ʻaiʻē nā kānaka a pau mai ia mea
I had trouble putting myself like this	Ua pilikia wau i ka waiho ʻana iaʻu iho e like me kēia
As a child he loved to fly	I kona wā kamaliʻi, hoihoi nui ʻo ia i ka lele
I hope to release you	Manaʻo wau e hoʻokuʻu iā ʻoe
I begged him to join me	Kuno aku au iā ia e hui pū me aʻu
One -third was added when the slave was considered worthless	Hoʻohui ʻia ka hapakolu ke manaʻo ʻia ke kauā he mea waiwai ʻole
I started the last speech five hours ago	Ua hoʻomaka wau i ka ʻōlelo hope ʻelima mau hola i hala
I let him crawl closer	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e kolo kokoke
I can’t wait to try it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻāʻo iā ia
I repeated the question, nothing more	Ua haʻi hou au i ka nīnau, ʻaʻohe mea hou
I have to show him	Pono wau e hōʻike iā ia
I can’t stress enough how serious this is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika i ke koʻikoʻi o kēia
I can’t leave this out	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kēia
I asked if that was a worthwhile change	Ua nīnau au inā he hoʻololi kūpono kēlā
I get this idea here and now	Ua loaʻa iaʻu kēia manaʻo ma ʻaneʻi a i kēia manawa
There was only one class I attended in it	Hoʻokahi wale nō papa aʻu i komo ai iā ia
An airplane? 	He mokulele?
he was surprised	ua haʻohaʻo ʻo ia
I think that will work	Manaʻo wau e hana kēlā
I had an evening	He kaʻu ahiahi
I want to touch on the basics	Makemake au e hoʻopā i ke kumu
I got up and ran away in anger	Kū aʻe au a holo me ka huhū
I have a very cold car, it is not pleasant	He kaʻa anu loa koʻu, ʻaʻohe ʻoluʻolu
I quickly turned around, no one was there	Huli koke au, ʻaʻohe kanaka
A customs house was erected	Ua kukuluia kekahi hale dute
A famous man, that is	He kanaka kaulana, i kēlā
I felt the style and the confidence	Ua manaʻo wau i ke ʻano a me ka hilinaʻi
Only one could be a fire or a crown	ʻO kekahi wale nō e hiki ke lilo i ahi a i ʻole lei aliʻi
The warrior may think he is a toy, nothing	Manaʻo paha ke kanaka koa he mea pāʻani, he mea ʻole
I want to sit down and perform	Makemake au e noho i lalo a hoʻokō
I don't want a man	ʻAʻole au i makemake i ke kāne
I can't see any of the marks on yours	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi o nā māka ma kāu
We tried to think of each other	Ua ho'āʻo mākou e manaʻo i kekahi i kekahi
I like the black and white in this box	Makemake au i ka ʻeleʻele a me ke keʻokeʻo i loko o kēia pahu
I’m not sure what he did	ʻAʻole au i maopopo pono i kāna hana
There were a few people out there, not many	He liʻiliʻi ka poʻe i waho, ʻaʻole nui
I can see the meaning	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano
I could taste the sweet wine in his kiss	Hiki iaʻu ke ʻono i ka waina ʻoluʻolu i kāna honi
I hope it keeps me on my toes	Manaʻo wau e mālama iaʻu i koʻu mau wāwae
I hit and shot, nothing more	Ua hahau au a pana, ʻaʻohe mea hou
I got it	Ua loaa ia'u
I think she is a woman	Manaʻo wau he wahine ʻo ia
He stayed on the chart for six weeks	Ua noho ma ka pakuhi no ʻeono pule
I don’t think it matters much anymore	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui hou aku
I'm looking for less anger now, and less fear	Ke ʻimi nei au, emi ka huhū i kēia manawa, a emi ka makaʻu
I think we can if you want	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā mākou inā makemake ʻoe
I traded property and money	Ua pani au i ka waiwai a me ke kālā
The fight is confusing and continues all over	Piʻoloke ka hakakā a hoʻomau i nā mea a pau
I don't think so	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ia
I have seen these deceptive practices	Ua ʻike au i kēia mau hana hoʻopunipuni
A quiet voice rang out from behind his office	Ua paʻi ka leo mālie ma hope o kona keʻena
I did not ask you to believe me	ʻAʻole au i noi aku iā ʻoe e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I want the first files to be combined	Makemake au e hui pū nā faila mua
No further action has been taken for a while	ʻAʻohe hana hou i hana ʻia no kekahi manawa
I hope you continue to do well	Manaʻo wau e hoʻomau ʻoe i ka hana maikaʻi
I made a catch for her hair and tied it	Hana wau i kahi hopu no kona lauoho a pili
I do not know if she was saved	ʻAʻole au i ʻike inā ua hoʻopakele ʻia ʻo ia
I would argue that	E hoʻopaʻapaʻa wau i kēlā
I was allowed to leave	Ua ʻae ʻia au e haʻalele
I was confused, not sure what to do	Ua kānalua wau, ʻaʻole maopopo i ka mea e hana ai
I buried my face in my pillow and cried a lot	Ua kanu au i koʻu maka i loko o koʻu uluna a uē nui loa
I struggled to get my foot back and hit more than anyone	Paʻakikī wau e hoʻihoʻi i koʻu wāwae a paʻi ma mua o kēlā me kēia
I have known them since they were in the sixth grade	Ua ʻike au iā lākou mai ka wā i noho ai lākou i ka pae ʻeono
Everything went smoothly the next morning	Ua holo pono nā mea a pau ma ke kakahiaka aʻe
I can’t give up the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i ka ʻeha
I would like a suite	Makemake au i kahi suite
I was shocked and disappointed	Pīhoihoi au a hoka
I know that’s terrible	ʻIke wau he weliweli kēlā
I tried to say but couldn't	Ua ho'āʻo wau e ʻōlelo akā ʻaʻole hiki
I always laugh at him	ʻO wau ke ʻakaʻaka mau iā ia
I was covered in sweat and very tired	Ua uhi au i ka hou a luhi loa
I know what he does until now	Ua ʻike au i kāna hana ʻana a hiki i kēia manawa
He helped the team win gold	Ua kōkua ʻo ia i ka hui e loaʻa ke gula
I don't know how to get in here	ʻAʻole au i ʻike i ke komo ʻana ma ʻaneʻi
I want to be more than your friend	Makemake au e ʻoi aku ma mua o kou hoaaloha
Almost a third is delicious	He ʻono ka hapakolu kokoke
He complained about the abuse to the children's parents	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i ka manaʻo ʻino i nā mākua o nā keiki
I decided to quit	Ua hoʻoholo wau e pani
I know who he is	ʻIke wau ʻo wai ia
I thought you woke up, you didn't answer him	Manaʻo wau ua ala ʻoe, ʻaʻole ʻoe i pane mai iā ia
I can walk in the dark	Hiki iaʻu ke hele i ka pōʻeleʻele
I watched them go and find a bed	Nānā wau iā lākou e hele a huli i kahi moe
The feature is his second of the lizard	ʻO ka hiʻohiʻona kāna lua o ka moʻo
I couldn’t figure out what he meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona manaʻo
I was excited to take another look	Ua hoihoi au i ka nana hou
I went to a nearby gym to train	Ua hele au i kahi hale haʻuki kokoke e hoʻomaʻamaʻa
I can't get enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa
I think he was shouting	Manaʻo wau e ʻuā ʻo ia
I can remember the names, after all these times	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā inoa, ma hope o kēia mau manawa
I hold my chest, right above my heart	Hoʻopaʻa wau i koʻu umauma, ma luna pono o koʻu puʻuwai
Six other cars followed me	ʻEono mau kaʻa ʻē aʻe i hahai mai iaʻu
I did not go down without a fight	ʻAʻole au i iho me ka hakakā ʻole
It’s a little tiring	ʻO kahi luhi liʻiliʻi
I knew it was a problem	Ua maopopo iaʻu he pilikia
A private trip is highly valued for the best experience	Manaʻo nui ʻia kahi huakaʻi pilikino no ka ʻike maikaʻi loa
The number of species is declining rapidly	Ke emi wikiwiki nei ka huina o nā ʻano
I told him to rest for a week and rest	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻomaha i hoʻokahi pule a hoʻomaha
I started looking for the hard sides	Hoʻomaka wau e huli pono i nā ʻaoʻao ʻoʻoleʻa
I can take care of your project according to your requirements	Hiki iaʻu ke mālama i kāu papahana e like me kāu mau koi
I have seen his eyes, we are gone	Ua ʻike au i kona mau maka, ua hala mākou
I will also think of his friend	E noʻonoʻo pū wau i kāna hoaaloha
They were both received warmly and unkindly	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia lāua ʻelua me ka ʻoluʻolu ʻole
I love watching you with them	Aloha au i kou nānā ʻana me lākou
I finished the night	Ua hoʻopau wau i ka pō
I have a store to open	He hale kūʻai koʻu e wehe ai
I have to act fast	Pono wau e hana wikiwiki
Me, that is, out of you in five seconds	ʻO wau, ʻo ia, ma waho o ʻoe i loko o ʻelima kekona
I told her you were pregnant	Ua haʻi au iā ia ua hāpai ʻoe
A young cat, not a year old	He pōpoki ʻōpiopio, ʻaʻole hoʻokahi makahiki
I could not see him like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia pēlā
I can't do this with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia me ʻoe
I shouldn't have hit you	ʻAʻole pono wau i hahau iā ʻoe
I also don’t want life fulfillment	ʻAʻole hoʻi au i makemake i ka hoʻokō ola
I think you are right	Manaʻo wau e kūpono ʻoe
I was late, very late	Ua lohi au, lohi loa
I read that right	Ua heluhelu au i kēlā pono
A place to be encouraged	He wahi e paipai ai
I pulled out the box on the side of my bed	Huki au i ka pahu pahu ma ka ʻaoʻao o koʻu moena
I can't think of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea
I had no time to escape	ʻAʻohe oʻu manawa e pakele ai
I am an outsider	He kanaka waho wau
I wondered if people would remember us after we left	Ua noʻonoʻo au inā e hoʻomanaʻo mai nā kānaka iā mākou ma hope o ko mākou hele ʻana
I finished the season	Ua hoʻopau wau i ke au
I was in a dream after all	Aia wau i ka moeʻuhane ma hope o nā mea a pau
The change during the rainy season	ʻO ka hoʻololi i ka wā ua
I was excited and fell to my knees	Ua hauʻoli wau a hāʻule i koʻu mau kuli
This has been fixed in later editions	Ua hoʻoponopono ʻia kēia ma nā paʻi hope
I combined everything and we kept one ton	Hoʻohui au i nā mea a pau a mālama mākou i hoʻokahi tona
A great use of the franchise	ʻO kahi hoʻohana maikaʻi loa o ka franchise
I wanted to be a good editor	Ua makemake au e lilo i luna hoʻoponopono maikaʻi
I was about twelve years old at the time	He ʻumikūmālua paha koʻu makahiki i kēlā manawa
I can no longer remember how things were	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo hou i ke ʻano o nā mea
I think they took it	Manaʻo wau ua lawe lākou
I didn't mean to fly to you	ʻAʻole au i manaʻo e lele aku iā ʻoe
I just know that's what you have to do	ʻIke wale wau ʻo ia kāu e hana ai
I have done wrong	Ua hana hewa wau
I insisted that he go with me	Ua ʻōlelo koʻikoʻi au e hele pū ʻo ia me aʻu
I told myself it was nothing	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho he mea ʻole
A link to a bug must be provided	Pono e hāʻawi ʻia kahi loulou i kahi bug
I don't think you'll find it that way soon	ʻAʻole au i manaʻo e huli koke ʻoe pēlā
I tried to catch you	Ua hoʻāʻo wau e hopu iā ʻoe
I can feel the pain in my chest	ʻIke au i ka ʻeha ʻeha ma koʻu umauma
I understand and space	Ua maopopo iaʻu a me ka hakahaka
I myself will convince you to sleep	Naʻu iho e hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe e hiamoe
I’ve been through each one once and I continue	Ua hala au i kēlā me kēia kanaka i hoʻokahi manawa a hoʻomau wau
I just agreed	Ua ʻae wale wau
I think there is something to do between the counties	Manaʻo wau aia kekahi mea hana ma waena o nā kalana
These things, however, are not on the music scene	ʻAʻole naʻe kēia mau mea ma ke kahua mele
Membership on application for all positions	ʻO ka lālā ma ke noi ʻana no nā kūlana a pau
I haven’t seen him forever, it seems	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ka wā mau loa, me he mea lā
I think my father knew he was going to be killed	Manaʻo wau ua ʻike koʻu makuakāne e pepehi ʻia ʻo ia
They were given free cars home on military planes	Hāʻawi ʻia lākou i nā kaʻa manuahi i ka home ma nā mokulele koa
I thought it would be returned to my office	Ua manaʻo wau e hoʻihoʻi ʻia i koʻu keena
I know it’s crazy	Maopopo iaʻu he pupule
I wouldn’t do it, if I didn’t	ʻAʻole wau e hana, inā ʻaʻole
I show two ways to do this below	Hōʻike wau i ʻelua ala e hana ai i kēia ma lalo
I went inside and turned on the light	Hele au i loko a hoʻā i ke kukui
I thought briefly about support groups for parents	Noʻonoʻo pōkole wau e pili ana i nā hui kākoʻo no nā mākua
They are in a difficult situation	Aia lākou i kahi kūlana paʻakikī
I can’t, my fingers refuse to move	ʻAʻole hiki iaʻu, hōʻole koʻu mau manamana lima e neʻe
I was fine and happy	Ua maikaʻi a hauʻoli wau
I shuddered and pulled my dress closer to me	Haʻalulu au a huki i koʻu ʻaʻahu a kokoke iaʻu
I finished my media player too	Hoʻopau wau i kaʻu mea pāʻani media kekahi
The famous cut of that time was kind of dark	He ʻano ʻeleʻele o ka ʻoki kaulana o ia manawa
A large group of very talented writers	He hui nui o nā mea kākau mākaukau loa
I told them not to play with them	Ua ʻōlelo au iā lākou mai pāʻani me ia mau mea
I didn’t dare tell anyone about the money	ʻAʻole au i ʻaʻa e haʻi aku i ke kālā i kekahi
I can grow old with you by my side	Hiki iaʻu ke ʻelemakule me ʻoe ma koʻu ʻaoʻao
I’m trying to control my anger	Ke hoʻoikaika nei au e hoʻopaʻa i koʻu huhū
I have to put on my clothes	Pono au e komo i ko'u lole
I remember an event that happened at that time	Hoʻomanaʻo wau i kahi hanana i hana ʻia i kēlā manawa
I had a hard time getting rid of it but it wasn’t necessary	Ua paʻakikī wau e hemo akā ʻaʻohe pono
I turned around and out on the driveway	Huli au i hope a i waho ma ke alanui kaʻa
I did not return home	ʻAʻole hoʻi au i hoʻi i ka home
I really enjoyed singing this beautiful song	Ua hauʻoli loa au i ka hīmeni ʻana i kēia mele nani
I have to live on my own	Pono wau e ola i koʻu iho
I turned on the chair	Huli au ma luna o ka noho
I was disappointed in the words	Ua hoka au ma mua o ka ʻōlelo
I did not seek a change	ʻAʻole au i ʻimi i kahi hoʻololi
I will try to be straightforward	E ho'āʻo wau e hoʻopololei
I returned home at about eleven o'clock	Hoʻi au i ka hale ma kahi o ka hola ʻumikūmākahi
I want you to be diplomatic, rather than an automatic fighter	Makemake au e lilo ʻoe i diplomatic, ma mua o ka hakakā aunoa
I look at the complaint with bad affection	Ke nānā nei au i ka hoʻopiʻi me ke aloha ʻino
I prepared something to help	Ua hoʻomākaukau au i mea e kōkua ai
I lead and you follow	Ke alakaʻi nei au a hahai ʻoe
I can't read you	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu iā ʻoe
I testify against you	Ke hoike ku e nei au ia oukou
The least of the two teams reached his goal	ʻO ka mea liʻiliʻi o nā hui ʻelua i hiki i kāna pahuhopu
I want a full show on my desk	Makemake au i hōʻike piha ma kaʻu pākaukau
I decided to pay my audience	Ua hoʻoholo wau e uku i kaʻu mau mea hoʻolohe
I only heard about the explosion two days ago	Ua lohe wale au no ka pahū ʻana i ʻelua lā aku nei
A wooden meeting house was built two years later	Ua kūkulu ʻia kahi hale hālāwai lāʻau i ʻelua makahiki ma hope
I’m trying to spray clean	Ke ho'āʻo nei au e puna maʻemaʻe
I don't take his word for granted	ʻAʻole au e lawe nui i kāna ʻōlelo
A day full of giving and taking politics	He lā piha i ka hāʻawi a lawe ʻana i ka politika
He was a pleasant and intelligent child	He keiki ʻoluʻolu a akamai
I had that feeling in my mind	Ua loaʻa iaʻu kēlā manaʻo i loko o koʻu manaʻo
I do not know what has happened to me	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hiki mai ma luna oʻu
I grabbed him and ran to my place	Hopu au iā ia a holo i koʻu wahi
I understand now	Ua maopopo iaʻu i kēia manawa
I forgot the guitar	Ua poina iaʻu i ka guitar
I ran downstairs and pushed open the front door	Holo au i lalo a hoʻokuke aku i ka puka mua
Many of you have done so	He nui o oukou i hana pela
I want to leave and forget about him	Makemake au e haʻalele a poina iā ia
A new rock series	He moʻo pōhaku hou
I want you to think	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe
I made it and he published it	Ua hana au a hoʻopuka ʻo ia
I will take it	Naʻu nō e lawe iā ia
I know when to choose my battles	ʻIke wau i ka wā e koho ai i kaʻu mau kaua
There is information	Aia ka ʻike
I can be happy in my future	Hiki iaʻu ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
I like the rocks because they are so interesting	Makemake au i nā pōhaku no ka mea hoihoi loa
I planned to do the same	Ua hoʻolālā wau e hana like
I turned on her and kissed her long and slow	Huli au ma luna ona a honi lōʻihi a lohi
Couldn’t have a better memory	ʻAʻole hiki ke hoʻomanaʻo maikaʻi
I think we will be fine with his help	Manaʻo wau e maikaʻi ana kāua me kāna kōkua
I’m not used to that	ʻAʻole wau i maʻa i kēlā
Half an hour later, we were out the door	He hapalua hola ma hope, ua puka mākou i waho o ka puka
I didn’t live well	ʻAʻole au i ola maikaʻi
I was right about the size of the fireplace	Ua pololei wau i ka nui o ke kapuahi
The world began to be at peace	Ua hoʻomaka ka honua i ka maluhia
Groves as a project leader	ʻO Groves ma ke ʻano he alakaʻi papahana
I need to apply for a credit card	Pono wau e noi no ke kāleka hōʻaiʻē
I think heʻs hurt	Pili wau ua ʻeha ʻo ia
I don’t think his lips burned mine	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua wela kona mau lehelehe i koʻu
I looked around and something hit me	Nānā au a puni a pā mai kekahi mea iaʻu
I look forward to the time	Ke lana nei au i ka manawa
I wonder if he wants to	Manaʻo wau inā makemake ʻo ia
I walked among them, and they were separated around me	Hele au ma waena o lākou, a kaʻawale lākou a puni iaʻu
I will go down with you	E iho pū au me ʻoe
I have chosen the way of truth	Ua koho au i ka aoao o ka oiaio
I am not like him	ʻAʻole au i like me ia
I went back and looked inside again	Hele au i hope a nānā hou i loko
I can’t say enough about this knowledge	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maikaʻi e pili ana i kēia ʻike
I know someone is coming for it	ʻIke wau e hele mai ana kekahi no ia
I knew him well	Ua ʻike maikaʻi au iā ia
I know he has a family	Maopopo iaʻu he ʻohana kona
I have to go get something	Pono wau e hele e kiʻi i kekahi mea
I must have done well	Pono wau i hana maikaʻi
A young man caught me looking at him	Ua hopu mai kekahi kanaka u'i ia'u e nana ana iaia
I had my time with him	Ua loaʻa iaʻu koʻu manawa me ia
It was a soft drink or a soft, comfortable bed	He mea inu ʻoluʻolu a i ʻole kahi moe palupalu a ʻoluʻolu
Then I asked him to expand on the subject of wisdom	A laila ua noi au iā ia e hoʻonui i ke kumu o ke akeakamai
I love reading books, traveling, and running	Makemake au i ka heluhelu puke, ka huakaʻi, a me ka holo
I’ve been missing it all the time since then	Ua nalowale au i nā manawa a pau mai ia manawa mai
I think that is you, gracious lord	Manaʻo wau ʻo ʻoe kēlā, e ka haku lokomaikaʻi
What we need is an independent site	ʻO ka mea e pono ai mākou he kahua kūʻokoʻa
I enjoyed the difference more than they did	Ua hauʻoli wau i ka ʻokoʻa ma mua o lākou
I don't know how long the net is	ʻAʻole maopopo iaʻu ka lōʻihi o ka ʻupena
I was amazed at how good this box was	Pīhoihoi au i ka maikaʻi o kēia pahu
I always do the work	Hana mau wau i ka hana
I am not the first	ʻAʻole wau ʻo ka mea mua
I only came out later	Ma hope wale nō wau i puka mai ai
I washed him	Holoi au iā ia
I sighed and stood to my feet	Ua kaniuhu au a kū i koʻu mau wāwae
I wonder where they took him	Manaʻo wau i hea lākou i lawe ai iā ia
I will see you when you go	E ʻike wau iā ʻoe i kou wā e hele ai
I heard people standing outside	Lohe au i nā kānaka e kū ana ma waho
An additional requirement was dropped	Ua ʻoki ʻia kahi koi nui aʻe
I will strongly encourage them	E paipai ikaika wau iā lākou
I slept not long in the car	Ua hiamoe au ʻaʻole lōʻihi i ke kaʻa
I picked him up, for thirty minutes	Ua koho au iā ia, no kanakolu minuke
I think you two have it	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻolua
I got the program along the way	Ua loaʻa iaʻu ka papahana ma ke ala
I used black in a different way	Ua hoʻohana au i ka ʻeleʻele ma ke ʻano he ʻokoʻa
I would like a new dress	Makemake au i ka lole hou
I have to go somewhere	Pono wau e hele i kahi
I will never be driven out again	ʻAʻole au e hoʻokuke hou ʻia
I was never at work	ʻAʻole loa au i ka hana
It’s a simple feeling of not living	He manaʻo maʻalahi o ka noho ʻole ʻana
I lay down on his side	Moe iho au ma kona aoao
I take the trash without being asked	Lawe au i ka ʻōpala me ka noi ʻole ʻia
I do science, lady	Hana wau i ka ʻike ʻepekema, e ka wahine
They can record and use	Hiki iā lāua ke hoʻopaʻa a hoʻohana
I doubt he was patient	Ke kānalua nei au ua hoʻomanawanui ʻo ia
I know that these commands are given	ʻIke wau i ka hāʻawi ʻia ʻana o kēia mau kauoha
I entered, he had to lie	Ua komo au, pono ʻo ia e wahaheʻe
I think we should go to the same school	Manaʻo wau e hele mākou i ke kula hoʻokahi
I can't wait to read more to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e heluhelu lōʻihi loa mai iā ʻoe
I shook my head, not thinking he would see me	Luliluli au i koʻu poʻo me ka manaʻo ʻole e ʻike mai ʻo ia iaʻu
I came for a reason	I hele mai nei au no kahi kumu
My life is coming to an end	E pau ana ko'u ola
I dedicate myself to you and your ways	Hoʻolaʻa wau iaʻu iho iā ʻoe a me kou mau ʻaoʻao
I don’t think it’s lost anymore	ʻAʻole au i manaʻo nalo hou aku
My life is a normal day	He lā maʻamau koʻu ola
I spoke the word out loud	Ua ʻōlelo au i ka ʻōlelo me ka leo nui
I don't want you to see me badly	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻoe iaʻu i ka ʻino
I feel like your strength	Manaʻo wau e like me kou ikaika
I can do it with your help, of course	Hiki iaʻu ke hana me kāu kōkua, ʻoiaʻiʻo
I knew we were asking for trouble	Ua maopopo iaʻu ke noi nei mākou i ka pilikia
The length is slightly below the knee	Ma lalo iki o ke kuli ka lōʻihi
I called for a pint of beer	Ua kāhea au i kahi pint pia
I really like their grandparents	Nui koʻu makemake i ko lākou poʻe kūpuna
When I returned home, I did not intend to see him again	Ua hoʻi au i ka hale, ʻaʻole au i manaʻo e ʻike hou iā ia
I think he can	Manaʻo wau pēlā ʻo ia e hiki ai
Some of him were surprised by the answer	Ua haohao kekahi hapa ona i ka pane
Lots of robot training, ha ha	Nui nā hana aʻo robot, ha ha
I stopped here because it was a good thing	Ua kū au ma ʻaneʻi no ka mea he mea maikaʻi ia
I went to the table and stood on his head	Hele au i ka papaʻaina a kū ma kona poʻo
I lean against the wall and cross my arms	Ke hilinaʻi nei au i ka pā a keʻa nei hoʻi i koʻu mau lima
I think there’s a lot of anger	Manaʻo wau he nui ka huhū
I have my phone with me	Aia kaʻu kelepona me aʻu
I think my clothes smell good	Manaʻo wau he ʻala maikaʻi koʻu ʻaʻahu
I'm trying to cut the shirt off my feet	Ke hoʻāʻo nei au e ʻoki i ka pālule mai koʻu mau wāwae
It may have been written for a special occasion	Ua kākau ʻia paha no kahi hanana kūikawā
I want to be strong like him	Makemake au e ikaika e like me ia
I take them with the pig	Lawe au iā lākou me ka puaʻa
I know your thoughts	ʻIke wau i kou mau manaʻo
I don't think he's good	Manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi ʻo ia
I was thoughtful and ignorant	Ua noʻonoʻo a naʻaupō wau
I had guests on my birthday, and it was a love affair	Ua loaʻa iaʻu nā malihini i ka lā hānau, a he mea aloha
Some people were standing in the street	Kū kekahi poʻe ma ke alanui
I saw him pay for all my school clothes	Ua ʻike au i kona uku ʻana i koʻu mau lole kula a pau
He continued to do good deeds throughout his life	Ua hoʻomau ʻo ia i nā hana aloha i kona ola a pau
I have that site and it has no customers	Ua loaʻa iaʻu kēlā kikowaena a ʻaʻohe ona mea kūʻai
The reduction process is difficult	He paʻakikī ka hana hōʻemi
I wanted to give you something to do	Ua makemake au e hāʻawi iā ʻoe i mea e hana ai
Some time later, he came back	He manawa ma hope mai, ua hoʻi ʻo ia i hope
I am proud of her strength and her spirit	Haʻaheo wau i kona ikaika a me kona ʻuhane
I did three hours of physical activity every day	Ua hana au i ʻekolu hola o ka hoʻoikaika kino i kēlā me kēia lā
I didn’t intend to block the door	ʻAʻole au i manaʻo e ālai i ka puka
I got in touch with my cousin	Ua launa pū au me koʻu hoahānau
I have everything and they are good	Loaʻa iaʻu nā mea a pau a maikaʻi lākou
It’s up to me to write	Aia iaʻu ma ke kākau ʻana
I will see him everywhere	E ʻike au iā ia ma nā wahi a pau
I smiled and left	Ua minoʻaka au a hele akula
I have lived in solitude for a hundred years	He haneri makahiki ko'u noho mehameha ana
I hope you know him	Manaʻo wau e ʻike ʻoe iā ia
I raise my eyes to this	Hāpai au i koʻu mau maka i kēia
I bought supplies, changed a room and started painting again	Ua kūʻai au i nā lako, hoʻololi i kahi lumi a hoʻomaka hou e pena
I looked over my shoulder at him	Nānā wau ma luna o koʻu poʻohiwi iā ia
I could see what he was looking at	Hiki iaʻu ke ʻike i kona nānā ʻana
I am very proud of my students	Haʻaheo loa au i kaʻu mau haumāna
I knew something was wrong	Ua ʻike au ua hewa kekahi mea
The image is placed on a square base	Hoʻokomo ʻia ke kiʻi kiʻi ma luna o kahi kumu huinaha
I got it because he wanted to see me	Ua loaʻa iaʻu no ka mea makemake ʻo ia e ʻike iaʻu
I wanted to work hard at it	Ua makemake au e hana pono ma ia mea
I can't see where he put it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi āna i hoʻonoho ai
I let go and went and walked to face him	Ua hoʻokuʻu wau a hele a hele a alo iā ia
I hadn’t seen him in that long time	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o ia manawa lōʻihi
I returned to the chair and got up	Hoʻihoʻi au i ka noho a ala aʻe
I would like to buy a room in this hotel	Makemake au e kūʻai i lumi ma kēia hōkele
I was about ten years old at the time	He ʻumi paha koʻu mau makahiki i kēlā manawa
A sense of calm filled him	Ua hoʻopiha ke ʻano o ka mālie iā ia
I looked deep into my soul	Ua nānā hohonu au i loko o koʻu ʻuhane
I looked in my bag	Nānā wau i loko o koʻu ʻeke
I was a little full of myself	Ua piha iki au ia'u iho
I can help her but we need to move on	Hiki iaʻu ke kōkua iā ia akā pono mākou e neʻe
I will not only hurt the ignorant	ʻAʻole au e ʻeha wale i ka poʻe naʻaupō
I can’t expect you to see through it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e ʻike ʻoe ma o ia
A package was opened behind the seat	Ua wehe ʻia kahi pūʻolo ma hope o ka noho
There is an eye on mine	Aia kekahi maka ma luna o koʻu
I am very proud of being a grandmother	Haʻaheo loa au i koʻu ʻano kupuna wahine
I wanted my wedding day to be perfect	Ua makemake au e hemolele koʻu lā male
I take care of your family	Mālama wau i kou ʻohana
I want to enjoy swimming	Makemake au e leʻaleʻa i ka ʻauʻau
I can only imagine what he was doing	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea e hana nei
I was a little troubled, of course	Ua pilikia iki au, ʻoiaʻiʻo
I think everyone should know this	Manaʻo wau pono nā kānaka a pau e ʻike i kēia
I didn’t mean to help	ʻAʻole au i manaʻo e kōkua
The center was supposed to be an airport	Ua manaʻo ʻia he kahua mokulele ke kikowaena
He is an only child	He keiki kamakahi ia
I run left to move my car	Holo wau i ka hema e hoʻoneʻe i kaʻu kaʻa
It is seen as a kind of fruit strength	Ua ʻike ʻia kahi ʻano like me ka ikaika hua
I went to the forest and found a house	Hele au i ka nahele a loaʻa kahi hale
I find the last picture very interesting	ʻIke au i ke kiʻi hope loa he mea hoihoi loa
I did not know his mother	ʻAʻole au i ʻike i kona makuahine
I kind of had a laugh	He ʻano ʻakaʻaka koʻu
Maybe I’ll send your grandmother upstairs	E hoʻouna paha wau i kou kupuna wahine i luna nei
After a while, it dried	Ma hope iki, ua maloʻo
I started the car and drove down the street	Hoʻomaka wau i ke kaʻa a holo i ke alaloa
I want to get in	Makemake au e komo i loko
I like him like crazy	Makemake au iā ia me he pupule lā
I have to go first to buy supplies	Pono wau e hele mua e kūʻai i nā lako
I can’t easily let go of the little man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu maʻalahi i ke kanaka liʻiliʻi
I need to fix it	Pono wau e hoʻoponopono
I was angry at my position	Ua huhū au i koʻu kūlana
Players run sideways	Holo nā mea pāʻani ma kahi ʻaoʻao
I probably know what that is	Maopopo paha iaʻu he aha ia
I have a history of anxiety and depression	Loaʻa iaʻu ka moʻolelo o ka hopohopo a me ke kaumaha
I promised to add a half this week	Ua hoʻohiki wau e hoʻohui i ka hapa hea i kēia pule
I think your paths may have gone	Manaʻo wau ua hele paha kāu mau ala
I think he was very good	Manaʻo wau ua maikaʻi loa ia
I like it when his eyes are open	Makemake au i ka wā akaka kona mau maka
I have destroyed your name	Ua hoopau au i kou inoa
I had to leave another room for an explanation	Pono wau e haʻalele i kekahi lumi no ka wehewehe ʻana
I turned to his side	Huli au ma kona aoao
I got the idea of ​​a father	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo o ka makua kāne
I knew we had no choice	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe o mākou koho
I can't breathe because the air is hard	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu no ka mea ʻoʻoleʻa ka ea
I'm going to drink my dinner tonight	E inu au i kaʻu ʻaina ahiahi i kēia pō
I couldn’t close my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke pani i koʻu mau maka
I mean, you don't know	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻoe i ʻike
I don't think your bag is empty	Manaʻo wau ʻaʻole nele kāu ʻeke
I will change	E hoololi ana au
But I don't believe you right now	ʻAʻole naʻe wau i manaʻoʻiʻo iā ʻoe i kēia manawa
I believe it will only hurt	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hoʻopōʻino wale ia
I like the way the staff see this	Makemake au i ka ʻike ʻana o nā limahana i kēia
I drove them out of the way	Ua kipaku au iā lākou ma waho o ke ala
I think that’s one of the oldest	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia kekahi o nā mea kahiko
I think he might prove it, really	Manaʻo wau e hōʻoiaʻiʻo paha ia, ʻoiaʻiʻo
I promised him some food	Ua hoʻohiki wau iā ia i kahi meaʻai
I slowly looked into the kitchen	Nānā mālie wau i loko o ka lumi kuke
I think you can imagine that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke manaʻo i kēlā
It was really easy	Ua maʻalahi maoli
I really enjoyed my visit and capture	Ua hauʻoli loa au i kaʻu kipa ʻana a me ka hopu ʻana
I waited but he never came to see me again	Ua kali au akā ʻaʻole ʻo ia i hele hou mai e ʻike iaʻu
I told him the body was impossible	Ua haʻi aku au iā ia he mea hiki ʻole ke kino
A girl’s best friend	He hoaaloha maikaʻi o kahi kaikamahine
I wanted to stay in his place	Ua makemake au e noho ma kona wahi
A mark may also be included	Hiki ke hoʻokomo pū ʻia kahi māka
I don't think he's going to play for me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hana pāʻani noʻu
I have no idea of ​​the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo o ka manawa
Gilbert bought the game from his grateful widow	Ua kūʻai ʻo Gilbert i ka pāʻani mai kāna wahine kāne make mahalo
I could see a little jealousy in his voice	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi lili liʻiliʻi ma kona leo
I will say this again later	E ʻōlelo hou aku au i kēia ma hope
I built this site on the king's side	Hana wau i kēia kahua ma ka ʻaoʻao o ke aliʻi
I will not let the child live	ʻAʻole au e hoʻokuʻu i ke keiki e ola
I would not do that unless it was necessary	ʻAʻole au e hana pēlā ke ʻole he mea pono
I need to know these things	Pono wau e ʻike i kēia mau mea
I took the day off, though	Lawe au i ka lā hoʻomaha, ʻoiai
I waited for them at the front door	Ua kali au iā lākou ma ka puka mua
I resisted the urge to listen	Ua pale au i ka makemake e hoʻolohe
A stupid, ʻona, spring break fling	A stupid, ʻona, spring break fling
I did not wait to be told	ʻAʻole wau i kali i ka ʻōlelo ʻia
I like more than that, more than that	Makemake au ma mua o kēlā, ʻoi aku ma mua o kēlā
I have to tell myself to eat slowly	Pono wau e ʻōlelo iaʻu iho e ʻai mālie
I’m not the one he admires	ʻAʻole wau ka mea āna i mahalo ai
I was not really touched by that great witch	ʻAʻole au i pā maoli ʻia me kēlā kupua nui
I'm worried about him	Ke hopohopo nei au iā ia
I took the movie out of the box	Lawe au i ke kīwī mai ka pahu
I moved quickly to a broken school	Ua neʻe wikiwiki au ma ke kula haʻihaʻi
I don't know anyone who has joined again	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i hui hou aku
I read about your world	Ua heluhelu au e pili ana i kou honua
I saw him alive	Ua ʻike au i kona ola ʻana
Girls can participate in housekeeping or farming	Hiki i nā kaikamāhine ke komo i ka lawelawe hale a mahiʻai paha
A bright light shone in his eyes	Ua kau mai kahi kukui ʻālohilohi i kona mau maka
I know what he means	Maopopo iaʻu kona manaʻo
After that year the relationship fell apart	Ma hope o kēlā makahiki ua hāʻule ka pilina
I was happy	Ua hauʻoli nō wau
My eyes rolled, mostly for my own sake	Ua ʻolokaʻa koʻu mau maka, ʻo ka hapa nui no koʻu pono ponoʻī
I just knew he was looking at me for something	Ua ʻike wale au ua nānā ʻo ia iaʻu no kekahi mea
I took it and carried it	Lalau aku la au a hapai
I loved his new smile	Ua makemake au i kona minoʻaka hou
I was so proud of him that day	Haʻaheo loa wau iā ia i kēlā lā
I looked down on all the other churches	Ua nānā haʻahaʻa au i nā hale pule ʻē aʻe a pau
I knew that wasn't true	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia he ʻoiaʻiʻo
I went from paper to hard phone	Ua hele au mai ka pepa a i ke kelepona paʻakikī
I did not hear him say that	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo ʻana pēlā
I can do the negotiation	Hiki iaʻu ke hana i ka hana kūkākūkā
I think my illness is over	Manaʻo wau ua pau koʻu maʻi
I will deal with all of them	E hana au me ia mau mea a pau
I love you and consider you my partner	Aloha au iā ʻoe a manaʻo wau iā ʻoe koʻu hoa paʻa
I took her to the doctor when she was sick	Lawe au iā ia i ke kauka ke maʻi ʻo ia
I want to come back	Makemake wau e hoʻi mai
I never had the same experience	ʻAʻole loa wau i loaʻa iaʻu kahi ʻike like
I have to go get your gift	Pono wau e hele e kiʻi i kāu makana
I need to wake up now	Pono wau e ala i kēia manawa
It was as if my neck were closing in on me	Me he mea lā ua pani koʻu ʻāʻī iaʻu
I just think the same of you	Ua like wale nō koʻu noʻonoʻo ʻana i kāu
I have not lost hope of having the best results	ʻAʻole au i nalowale i ka manaʻolana e loaʻa nā hopena maikaʻi loa
I can’t bear to think it might be any different	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo he ʻokoʻa paha ia
He captured a familiar look	Ua hoʻopaʻa ʻo ia i kahi helehelena kamaʻāina
I gave in to the will and I did that	Ua hāʻawi wau i ka makemake a hana wau i kēlā
I always looked forward to doing it	Ua nānā mau au i ka hana ʻana i ia mea
I couldn’t tell my body anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi hou i koʻu kino
I will not agree with you	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe
I can destroy all the evil things in the world	Hiki iaʻu ke luku i nā mea ʻino a pau o ka honua
I moved a little further, to give them more space	Ua neʻe iki au i mua, e hāʻawi iā lākou i kahi ākea
I will win in the end	E lanakila ana au ma ka hopena
I can’t fix this in my own head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoponopono i kēia ma koʻu poʻo ponoʻī
Public awareness will be challenged	E aʻa ka ʻike hou o ka lehulehu
I heard them before I got the body	Ua lohe au iā lākou ma mua o ka loaʻa ʻana o ke kino
I saw you in my visions	Ua ʻike au iā ʻoe ma kaʻu mau hihiʻo
I don’t have much of a problem	ʻAʻole nui kaʻu pilikia
Today, the story is almost forgotten	I kēia lā, aneane poina ka moʻolelo
I straighten my back and force myself to gain power	Hoʻopololei au i koʻu kua a hoʻoikaika iaʻu iho e loaʻa ka mana
I got their idea	Ua loaʻa iaʻu ko lākou manaʻo
The voice didn’t work for our performance	ʻAʻole i hana ka leo no kā mākou hana
I cannot accept a religion like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka hoʻomana e like me ia
I thought of a bigger piece	Ua manaʻo wau i kahi ʻāpana nui aʻe
I ran down the street and looked at him	Holo aku au i ke alahele a nānā iā ia
I knew I was happy with something	Ua maopopo iaʻu ka hauʻoli i kekahi mea
I cried and he was here	Uwe au a aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I want something big, something special to happen	Makemake au e hiki mai kekahi mea nui, kahi mea kūikawā
I hope there is a small impact	Ke manaʻolana nei au aia kahi hopena liʻiliʻi
I knew it had gone far beyond the body	Ua ʻike au ua hele loa ia ma mua o ke kino
I was worse than now	Ua ʻoi aku koʻu ʻino ma mua o kēia manawa
Most police work is precise	ʻO ka nui o nā hana mākaʻi he kikoʻī
I don’t know how to respond to him	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pane aku ai iā ia
One historian called it a murder	Ua kapa kekahi mea kākau moʻolelo he pepehi kanaka
I know it's not true	ʻIke wau ʻaʻole ʻoiaʻiʻo
I know you will fail	Ua maopopo ia'u e pau auanei oe
I took my husband out once	Ua lawe au i kaʻu hoa kāne i waho i hoʻokahi manawa
The spirit that gives birth to children is the same every year	ʻO ka ʻuhane e hānau keiki, ua like kēlā me kēia makahiki
I always wake up with a head full of thoughts	Ala mau wau me ke poʻo piha i nā manaʻo
I write about my life, mostly	Kākau wau e pili ana i koʻu ola, ʻo ka hapa nui
I watched him walk to where his car was seen	Nānā wau iā ia e hele ana i ka mea i ʻike ʻia kona kaʻa
I have to stay with him	Pono wau e noho pū me ia
I could use someone like you	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi e like me ʻoe
Even more so when his time came	ʻOi aku ka mea i hiki mai kona manawa
I said thatʻs what happened after he returned	Ua ʻōlelo wau ʻo ia ka mea i hana ma hope o kona hoʻi ʻana mai
I got there on time	Ua hiki au i laila i ka manawa
I knew where to find it	Ua maopopo iaʻu kahi e loaʻa ai
A collection of old and new songs	He ʻohi mele kahiko a me nā mele hou
I couldn’t leave the bathroom	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka lumi ʻauʻau
The title song was released as a single	Ua hoʻokuʻu ʻia ke mele poʻo inoa ma ke ʻano he hoʻokahi
I like what was said in the advertisement	Makemake au i ka mea i ʻōlelo ʻia ma ka hoʻolaha
As for me, it's much calmer	ʻO wau hoʻi, ʻoi aku ka mālie
I see some new faces	ʻIke au i kekahi mau helehelena hou
Maybe I could use that to my advantage	Hiki paha iaʻu ke hoʻohana i kēlā i koʻu pono
I could use help	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kōkua
I don’t think it worked	Manaʻo wau ʻaʻole i hana
I cook here in this house for many years	Kuke au ma ʻaneʻi ma kēia hale no nā makahiki he nui
I gave them an appreciative look	Ua hāʻawi aku au iā lākou i kahi nānā mahalo
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I just wanted some of them to say	Ua makemake wale au e ʻōlelo kekahi o lākou
I have to read everything	Pono wau e heluhelu i ka mea a pau
I don’t think my story is very interesting	ʻAʻole au i manaʻo he hoihoi loa kaʻu moʻolelo
I need to rest a little	Pono wau e hoʻomaha iki
I need to see you, one, as soon as possible	Pono wau e ʻike iā ʻoe, hoʻokahi, i ka hikiwawe loa
I jumped out and down the stairs	Lele au i waho a iho i ke alapiʻi
I have no interest in the track	ʻAʻohe aʻu mea hoihoi e pili ana i ke ala
I am afraid to tell the others what we have learned	Makaʻu wau e haʻi aku i nā mea ʻē aʻe a mākou i aʻo ai
I have no other way	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi ala ʻē aʻe
I have never known girls like her	ʻAʻole au i ʻike he mau kaikamahine e like me ia
Some good things to say	ʻO kekahi mau mea maikaʻi e haʻi ʻia
A murderous mission, really	He mikiona pepehi kanaka, maoli
I know this is the day	ʻIke wau ʻo kēia ka lā
I found a well made piece	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻāpana maikaʻi i hana ʻia
I could hear her crying from down the street	Hiki iaʻu ke lohe i kona uē ʻana mai lalo o ke alahele
I mean, you have no money	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe ou kālā
I wanted to tell him no	Ua makemake au e haʻi aku iā ia ʻaʻole
I worked on small games with my classmates	Ua hana au ma nā pāʻani liʻiliʻi me koʻu mau hoa haumāna
I almost met him face to face	Aneane au e halawai maka me ia
I want to do as he asked	Makemake au e hana e like me kāna i noi ai
I just hate this hard country	Ke inaina wale nei au i keia aina paakiki
I have to find the answers on my own	Pono wau e ʻimi i nā pane ma oʻu iho
I have a class tomorrow	He papa ka'u i ka la apopo
I couldn’t leave them for my own heart	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā lākou no koʻu naʻau ponoʻī
I wanted to see his dark skin on mine	Ua makemake au e ʻike i kona ʻili ʻeleʻele ma koʻu
I was sore from his back	Hehe au mai kona kua mai
I assured them the president thought of me	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iā lākou ua manaʻo ka pelekikena iaʻu
I thought he would ask me to stay	Ua manaʻo wau e noi mai ʻo ia iaʻu e noho
I always do that	He mea mau kaʻu e hana nei
I don't know the instructions for the tests	ʻAʻole wau ʻike i nā kuhikuhi no nā hōʻoia
I'm going to listen to something	E hoʻolohe ana au i kekahi mea
I am still satisfied with the services provided	Ua māʻona au a hiki i kēia lā me nā lawelawe i hāʻawi ʻia
I can't get enough of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa iā ia
I could not understand what they saw inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea a lākou i ʻike ai i loko
I helped everyone climb up with my free hand	Ua kōkua au i kēlā me kēia e piʻi i luna me koʻu lima manuahi
I couldn’t wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui
I did not know my father	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne
I have an apple tree on my back	He lāʻau ʻāpala koʻu manawaleʻa ma koʻu pā kua
Not so, however	ʻAʻole naʻe pēlā
I have ten mouths to feed	He ʻumi kaʻu waha e hānai ai
I was married for a few years on my own	Ua male au no kekahi mau makahiki ma ko'u
I made the connection	Ua hana au i ka pilina
I was not released from that	ʻAʻole au i hoʻokuʻu ʻia mai kēlā
I was loyal to my god	Ua kūpaʻa au i koʻu akua
I need you to be good for four weeks	Pono wau e maikaʻi ʻoe no ʻehā pule
I was told he was a winemaker	Ua haʻi ʻia iaʻu he mea hana waina
I couldn’t see getting us anywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kiʻi ʻana iā mākou i kēlā me kēia wahi
I need to learn how to stop him	Pono wau e aʻo pehea e ālai iā ia
I want you without a hat	Makemake au iā ʻoe me ka pāpale ʻole
I know that some also hid themselves	ʻIke wau ua hūnā pū kekahi iā lākou iho
I want to work with him	Makemake au e hana pū me ia
I took his face and kissed him again	Lalau au i kona maka a honi hou aku ia ia
I think that’s what it is	Manaʻo wau ʻo ia ka mea
I followed the sound of his voice	Hahai au i ke kani o kona leo
I couldn’t get rid of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele iā ia
I have a missionary for you	He misionari ka'u nou
I can revoke my consent at any time	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kaʻu ʻae i kēlā me kēia manawa
I can no longer see the treasures	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou aku i nā mea waiwai
I did not tell him about it	ʻAʻole au i ʻōlelo aku iā ia no ia mea
I can’t take it all in stride	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā mea a pau
I ordered him to take off his hat	Ua kauoha au iā ia e wehe i kona pāpale
I looked at him, and my knees were lifted up	Nana aku la au ia ia a hookiekie ae la ko'u mau kumaka
A real, real friend	He hoa maoli, maoli
I hugged and pulled her out into the light	Puliki au a huki iā ia i waho i ka mālamalama
It’s a great small theater in a big small theater	ʻO kahi mea hana keaka liʻiliʻi nui ma kahi kūlana liʻiliʻi nui
I need to sleep to remember with him	Pono wau e hiamoe e hoʻomanaʻo me ia
I am not going to discuss this in this section	ʻAʻole wau e kūkākūkā ana ma kēia ʻāpana
I didn’t intend to ask him	ʻAʻole wau i manaʻo e nīnau iā ia
The familiar style entered	Ua komo ke ʻano i kamaʻāina
I finally decided to get closer to the door	Ua pau koʻu manaʻo e hoʻokokoke i ka puka
I knew his name rang on the bell somewhere	Ua maopopo iaʻu ua kani kona inoa i ka bele ma kekahi wahi
I want you to call us again	Makemake wau e kelepona hou mai ʻoe iā mākou
I will take thee out of the city	E lawe aku au iā ʻoe i waho o ke kūlanakauhale
I just sat and listened	Noho wale au a hoʻolohe
Then I focus on black ink	A laila hoʻopaʻa wau i ka manaʻo i ka ʻīnika ʻeleʻele
I have no better idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo maikaʻi aʻe
I always refer to them	Ke kuhikuhi mau nei au iā lākou
I have no problem	ʻAʻohe oʻu pilikia
I could see her eyes were red	ʻIke au ua ʻulaʻula kona mau maka
I think he has some worries	Manaʻo wau he mau hopohopo kona
I was told he was dead	Ua haʻi ʻia mai iaʻu ua make ʻo ia
I wish you a good flight	Manaʻo wau iā ʻoe i kahi lele maikaʻi
A woman cannot understand these things, because they are difficult	ʻAʻole hiki i ka wahine ke hoʻomaopopo i kēia mau mea, no ka mea he paʻakikī
I have teeth and no hair	He niho ko'u, aohe lauoho
I forbid you to go near him	Ke papa aku nei au iā ʻoe mai hele i kahi kokoke iā ia
I read about those three girls in the paper	Heluhelu au e pili ana i kela mau kaikamahine ekolu ma ka pepa
I don’t have to understand faith	ʻAʻole pono wau e hoʻomaopopo i ka manaʻoʻiʻo
I remember the reason they told me they wanted to	Hoʻomanaʻo wau i ke kumu i haʻi mai iaʻu makemake lākou
I ended up on the radio in case	Hoʻopau wau i ka lekiō i ka hihia
I know people have led you astray	ʻIke au i alakaʻi hewa ʻia ʻoe e nā kānaka
As for me, I have to agree	ʻO wau hou, pono wau e ʻae
I was determined to help	Ua paa ko'u manao e kokua
My anger at him was over	Ua pau koʻu huhū iā ia
I stood and just looked at him	Kū wau a nānā wale iā ia
I will weave a garment of gold for us to wear	E ulana au i lole gula na kakou e aahu ai
I was breathing heavily, sweat was running down my back	Ke hanu nui nei au, kahe ka hou ma koʻu kua
I saw a brother in my undergraduate days	Ua ʻike au i kekahi kaikunāne i koʻu mau lā laepua
I can't believe your words	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāu ʻōlelo
New technology can make a big difference	Hiki i kahi ʻenehana hou ke hoʻololi nui
I heard a strange voice from the kitchen	Ua lohe au i ka leo ʻē mai ka lumi kuke
He was not at first happy with the team's victory	ʻAʻole ʻo ia i hauʻoli mua i ka lanakila o ka hui
I can’t miss this meeting	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kēia hālāwai
I started my process again	Hoʻomaka hou au i kaʻu kaʻina
It should be reduced to a reading of ten	Pono ka hoʻoiho ʻana i ka heluhelu ʻana i nā ʻumi
I heard about the change of lights	Ua lohe au i ka hoololi kukui
I was amazed at the size of the back and the overall look	Pīhoihoi au i ka nui hope a me ka helehelena holoʻokoʻa
I rarely entered the city	Kakaʻikahi wau i komo i ke kūlanakauhale
I told her about how big the baby was	Ua haʻi wau iā ia no ka nui o ka pēpē
I don’t have time to deal with information	ʻAʻohe oʻu manawa e hana ai me nā ʻike
I had never done that before	ʻAʻole au i hana pēlā ma mua
I did it before and after, not during	Ua hana au ma mua a ma hope, ʻaʻole i ka wā
I looked because it was ugly	Ua nānā aku au no ka mea he ʻino
I pointed the revolver	Kuhikuhi au i ka pu panapana
I’m happy to have the details here	Hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o nā kikoʻī ma aneʻi
I chose high school	Ua koho au i ke kula nui
I gave him a ride in my car last night	Hāʻawi wau iā ia i kaʻa i kaʻu kaʻa i ka pō nei
But time and time again opposed him	Akā ua kūʻē ka manawa a me ka manawa iā ia
I can't think of your picture	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kou kiʻi
I think that will just continue	Manaʻo wau e hoʻomau wale ana kēlā
A big wave of light	He nalu nui o ka malamalama
I think they can go without me	Manaʻo wau hiki iā lākou ke hele me aʻu ʻole
I give my ad	Ke hāʻawi aku nei au i kaʻu hoʻolaha
I know you about life after death	ʻIke au iā ʻoukou e pili ana i ke ola ma hope o ka make
I dried myself with a towel made of clouds	Hoʻomaloʻo wau iaʻu iho me kahi kāwele i hana ʻia i nā ao
I can see the silver in my skin through them	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kālā o koʻu ʻili ma o lākou
I have no intention of marriage	ʻAʻohe oʻu manaʻo male
I learned to nod and just walk	Ua aʻo au i ke kunou a hele wale
I need to know their relationship	Pono wau e ʻike i ko lākou pili
I lowered my weapon	Ua haʻahaʻa wau i kaʻu mea kaua
I could see him approaching	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hoʻokokoke ʻana
I said my opinion	Ua ʻōlelo wau i koʻu manaʻo
Most of her income comes from advertising	ʻO kahi hapa nui o kāna loaʻa kālā mai ka hoʻolaha ʻana
The problem appears to need to be fixed	Hōʻike ka pilikia e pono e hoʻoponopono
I have another question today	He nīnau hou kaʻu i kēia lā
A new movie to tell the story	He kiʻiʻoniʻoni hou e haʻi i ka moʻolelo
I did not give them time to look for us	ʻAʻole au i hāʻawi iā lākou i manawa e ʻimi ai iā mākou
These raids began again the following winter	Ua hoʻomaka hou ʻia kēia mau hoʻouka ʻana i ka hoʻoilo aʻe
His preparation also earned him high marks	Ua loaʻa pū i kāna hoʻomākaukau ʻana i nā māka kiʻekiʻe
I think it needs to be argued	Manaʻo wau he pono ke hoʻopaʻapaʻa
I think they have a fortune of two million dollars	Manaʻo wau he ʻelua miliona kālā ko lākou waiwai
I hit the nail, quickly cutting the stick	Paʻi au i ke kui, hoʻōki koke i ke koʻokoʻo
Bend a little more at the shoulders perhaps	Kulou iki aʻe ma nā poʻohiwi paha
Miracle is a service	ʻO ka hana mana he lawelawe
He became a stranger	Ua lilo ʻo ia i malihini
I admire the woman with a kind of laugh	ʻOliʻoli wau i ka wahine me ke ʻano ʻakaʻaka
I am no longer proud	ʻAʻole au i haʻaheo hou
In my opinion, this is not an escape from the safety ring	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole kēia he pakele i ke apo palekana
I thanked him and asked the team what they thought	Mahalo wau iā ia a nīnau i ka hui i ko lākou manaʻo
I leaned closer to him	Hoʻopili wau i kahi kokoke iā ia
I wonder if he remembers me	Ke kānalua nei au inā hoʻomanaʻo ʻo ia iaʻu
I loved him in a very bad way	Ua makemake au iā ia ma ke ala ʻino loa
I was surprised that the cousin did not come	Pīhoihoi au no ka hiki ʻole mai o ka hoahānau
I picked it up and she went straight to bed	Ua ʻohi au a hele pololei ʻo ia i kahi moe
There was again talk of the line being closed	Ua ala hou mai ke kamailio no ka paa loa ana o ka laina
I can’t keep up with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēlā
It was as if a group had moved and strengthened the fence	Me he mea lā ua neʻe aku kekahi pūʻulu a hoʻoikaika i ka pā
I returned his money after a few months	Ua hoʻihoʻi au i kāna kālā ma hope o kekahi mau mahina
I can't take you out of my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ʻoe mai koʻu manaʻo
I will not allow him to take you away	ʻAʻole au e ʻae iā ia e lawe aku iā ʻoe
I rejoiced in its beauty	Ua hauʻoli wau i kona nani
I can't ask for more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku
I only have one bedroom	He lumi lumi moe hoʻokahi wale nō kaʻu
I rode a horse once	Ua holo au ma ka lio i hoʻokahi manawa
They soon became friends	Ua lilo koke lāua i hoaaloha
I have included some nice pictures from my collection	Ua hoʻokomo wau i kekahi mau kiʻi maikaʻi mai kaʻu hōʻiliʻili
The main room is an old garage	ʻO ke keʻena nui he hale kaʻa kaʻa kahiko
I’ll get ideas about his work	E loaʻa iaʻu nā manaʻo e pili ana i kāna hana
But I didn’t get it	ʻAʻole naʻe i loaʻa iaʻu
I first saw his hands	ʻIke mua au i kona mau lima
I have to constantly shake him	Pono wau e hoʻoluliluli mau iā ia
I really hope you can understand this	Manaʻo nui wau e hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i kēia
I see my eyes and your smile	ʻIke wau aia koʻu mau maka a me kou ʻakaʻaka
I couldn’t get him out of the head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ia mai ke poʻo
My fears were the same	Ua like koʻu makaʻu e like me ia
I thought the first season was really special	Ua manaʻo wau he mea kūikawā maoli ka kau mua
Part of him was happy	Ua hauʻoli kekahi hapa ona
A woman who cannot have children is not a woman	ʻO ka wahine hiki ʻole ke hānau keiki ʻaʻole ia he wahine
I think he is behind me	Manaʻo wau aia ʻo ia ma hope oʻu
I was lonely all the time, but now it hurts me	Ua noho mehameha wau i nā manawa a pau, akā i kēia manawa ua ʻeha iaʻu
There may be another war	He kaua hou paha
I made it with wood	Ua hana au ia mea me ka laau
One man without a gun or armor	He kanaka hoʻokahi me ka pū ʻole a me ke kapa kila
I was able to avert all the pain you experienced	Ua hiki ia'u ke pale aku i na hoehaeha a pau i loaa ia oe
A hand touches my head	Hoʻopā ka lima i kuʻu poʻo
I was jealous of her beauty	Ua lili au i kona nani
There is a better hand than people think	He lima ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka manaʻo o ka poʻe
I wing and think at my feet	ʻEheu au a noʻonoʻo ma koʻu mau wāwae
The tail is longer	ʻOi aku ka lōʻihi o ka huelo
I said it was good	Ua ʻōlelo wau ua maikaʻi
The telephone light just flashed	Ua ʻā wale ke kukui kelepona
I got the watch	Ua loaʻa iaʻu ka wati
I could have left that	Ua hiki iaʻu ke waiho i kēlā
You have done very well these days	Ua maikaʻi loa kāu hana i kēia mau lā
I love this time of year	Aloha au i kēia manawa o ka makahiki
I know you don't like me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe makemake iaʻu
I took it time and time again	Ua lawe au iā ia i ka manawa a me ka manawa
I know it’s not a real correction	ʻIke wau ʻaʻole ia he hoʻoponopono maoli
But the movie burned	Akā, ua puhi ke kiʻiʻoniʻoni
Gray really enjoyed doing these scenes	Ua makemake nui ʻo Gray i ka hana ʻana i kēia mau hiʻohiʻona
I have to admit it’s amazing	Pono wau e ʻae he mea kupanaha
A warm smile is the broadest word of grace	ʻO ka minoʻaka pumehana ka ʻōlelo ākea o ka lokomaikaʻi
I don’t spend much of my time here	ʻAʻole wau i hoʻolilo nui i koʻu manawa ma ʻaneʻi
I loved him so much	Ua aloha nui au iā ia
I slept many nights at that sound	Ua hiamoe au i nā pō he nui i kēlā kani
They had no children	ʻAʻohe a lāua keiki
I arrived home for lunch	Hiki au i ka hale no ka ʻaina awakea
I had to turn around and leave	Pono wau e huli a haʻalele
I saw his car move	Ua ʻike au i ka holo ʻana o kāna kaʻa
I make this restaurant	Hana wau i kēia hale ʻaina
His teeth were broken	Ua hemo a eha kona mau niho
I left here thirteen years ago and never returned	Ua haʻalele au ma ʻaneʻi he ʻumikumamākolu makahiki aku nei a ʻaʻole hoʻi i hoʻi mai
I went to the doctor this evening	Ua hele au i ke kauka i kēia ahiahi
I can't have a problem with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i kēlā
I'm not ready to come back here anytime soon	ʻAʻole au i mākaukau e hoʻi koke i ʻaneʻi
It’s a clean healing path	He ala ho'ōla maʻemaʻe
I’m not saying people are going to fall on their heels	ʻAʻole au i ʻōlelo e hāʻule ana nā kānaka ma luna o nā kuʻekuʻe wāwae
I need time to think about everything	Pono wau i kahi manawa e noʻonoʻo ai i nā mea āpau
I need a second to explain what is going on	Makemake au i kekona e wehewehe i ka mea e hana nei
A way to find a deeper connection	He ala e ʻimi ai i ka pilina hohonu
I'll do something to get it	E hana wau i kekahi mea e kiʻi ai
I was burned in the place	Ua wela au i ka wahi
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I bought my clothes there last year	Ua kūʻai au i koʻu lole ma laila i ka makahiki i hala
Joy ran through me	Ua holo mai ka hauʻoli i loko oʻu
The building was used as a conference center	Hoʻohana ʻia ka hale ma ke ʻano he keʻena ʻaha kūkā
He did not arrest a teacher	ʻAʻole ʻo ia i hoʻopaʻa i kahi kumu ʻaihue
I don't have to say yes	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo ʻae
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I grabbed her and ran down the porch steps	Hopu au ia ia a holo i lalo i nā ʻanuʻu lanai
I went back to check my luggage	Hele au ma hope e nānā i kaʻu ukana
I could hear the birds singing and the crying of my stomach	Hiki iaʻu ke lohe i nā manu e mele ana a me ka uē ʻana o koʻu ʻōpū
I dragged him into the editor and started a project	Kauo au iā ia i loko o ka mea hoʻoponopono a hoʻomaka i kahi papahana
I did not see the forest	ʻAʻole au i ʻike i ka nahele
I sat in the car for several minutes	Noho au i loko o ke kaʻa no nā minuke he nui
I thought about my preparation	Ua noʻonoʻo wau i kaʻu hoʻomākaukau
I turned my head to avoid his eyes	Huli au i koʻu poʻo e pale aku i kona mau maka
I didn’t know any people for days	ʻAʻole au i ʻike i kekahi poʻe no nā lā
I want to discuss life with my husband	Makemake au e kūkākūkā i ke ola me kaʻu kāne
I thought a lot about that	Ua noʻonoʻo nui wau i kēlā
I like real pine	Makemake au i ka pine maoli
Because it’s fun	No ka mea, he mea leʻaleʻa
I'll try again and see how it goes	E hoʻāʻo hou au a ʻike i ka hele ʻana
I counted the minutes to come back	Ua helu au i nā minuke e hoʻi mai
I think this guy knows what he does	Manaʻo wau e ʻike kēia kanaka i kāna hana
I looked again at the neighbors	Nana hou aku au i na hoalauna
I really think so	Manaʻo maoli au
I turned in my chair to find the reason	Huli au ma koʻu noho e ʻimi i kona kumu
The death of a friend is not an end in itself	ʻO ka make ʻana o kahi hoaaloha ʻaʻole ia he mea e hoʻopau ai
I’m thinking of expanding our imagination	Ke noʻonoʻo nei au e hoʻonui i kā mākou manaʻo
I stood and looked at him with a smile	Kū wau a nānā iā ia me ka ʻakaʻaka
I think he might regret what he did	Manaʻo wau e mihi paha ʻo ia i kāna hana
I think he was short of money	Manaʻo wau ua nele ʻo ia i ke kālā
They had one son and two daughters	Ua loaʻa iā lāua hoʻokahi keiki kāne a ʻelua kaikamahine
I have a lot of necessities in my bag	Nui kaʻu mau mea pono i loko o kaʻu ʻeke
The Navy is building a base on the site	Ke kūkulu nei ʻo Navy i kahua ma ia wahi
I attended several schools	Ua komo au ma kekahi mau kula
I don’t like any company	ʻAʻole au makemake i kekahi hui
I am not lonely anymore	ʻAʻole au mehameha hou
I do the looking, that's all	Hana wau i ka nānā ʻana, ʻo ia wale nō
I was completely out of my comfort zone	Ma waho loa au o koʻu wahi hōʻoluʻolu
There is no other story of this kind	ʻAʻohe moʻolelo ʻē aʻe no kēia ʻano
The reason for their departure is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ko lākou haʻalele ʻana
I am not afraid of perfection	ʻAʻole wau i makaʻu i ka hemolele
I can't wait to hear the other names	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lohe i nā inoa ʻē aʻe
I knocked on his door and called his name	Kikeke au i kona puka a kāhea aku i kona inoa
I chose number one and printed it first	Ua koho au i ka helu ʻekahi a paʻi mua
I did it	Ua hana wau no ia
I forgot all the people who said he came here	Poina iaʻu nā mea a pau e ʻōlelo ana ua hele ʻo ia ma ʻaneʻi
I was like in tears all the time	Ua like au me ka waimaka i ka manawa a pau
I could hear the sound of rain coming from outside	Hiki iaʻu ke lohe i ka leo o ka ua mai waho mai
I just looked at him and how he responded	Nānā wale wau iā ia a pehea kāna pane ʻana
I have to stay now	Pono wau e noho i kēia manawa
I just knew it was done	ʻIke wale wau ua hana ʻia
I have no problem with working hours	ʻAʻohe oʻu pilikia i nā hola hana
I thanked him and walked out of the store	Mahalo wau iā ia a hele i waho o ka hale kūʻai
I did not abandon him	ʻAʻole wau i haʻalele iā ia
I know the word, but the word itself sounds bad	Ua ʻike au i ka huaʻōlelo, akā ʻo ka huaʻōlelo ponoʻī ke kani ʻino
Another number out on the porch	He helu hou aku i waho ma ka lanai
I think in ten days, this is great honey	Manaʻo wau he ʻumi mau lā, ʻo kēia ka meli nui
A woman came to me one day	Ua hele mai kekahi wahine iaʻu i kekahi lā
I didn’t want to go with him there	ʻAʻole wau makemake e hele pū me ia i laila
I think that's an acceptable problem	Manaʻo wau he pilikia ʻae ʻia kēlā
I know the problem is real	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo ka pilikia
I was a little surprised	Ua kāhāhā iki au
I hope it protects me	Manaʻo wau e hoʻomalu iaʻu
So I didn’t talk about it	No laila ʻaʻole wau i kamaʻilio no ia mea
Go without thinking and you will be welcomed	E hele me ka manaʻo ʻole a e hoʻokipa ʻia ʻoe
I probably knew something was wrong	Ua ʻike paha wau ua hewa kekahi mea
I don't think everyone is a techie	Manaʻo wau ʻaʻole nā ​​​​kānaka a pau he ʻenehana
I have two younger brothers	He ʻelua koʻu mau kaikaina
I think we can make a good team	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana i kahi hui maikaʻi
I see a man who knows a man	ʻIke wau i kahi kāne ʻike i kahi kāne
I held her and her tears stained my nightgown	Ua hoʻopaʻa au iā ia a ua hoʻohaumia kona mau waimaka i koʻu pālule pō
I have to avenge his death	Pono wau e hoʻopaʻi i kona make
I agree that it was a lot of fun	Ua ʻae au he mea ʻoluʻolu loa ia
There was a dark shadow on his face	He aka ʻeleʻele ma luna o kona alo
He finds solace in a small monkey music box	Loaʻa iā ia ka hōʻoluʻolu i loko o kahi pahu mele monkey liʻiliʻi
I convinced him to stay	Ua hōʻoia wau iā ia e noho
I read the first ten pages because	Heluhelu au i nā ʻaoʻao ʻumi mua no ka mea
I looked at him with wide eyes	Nānā au iā ia ma nā maka ākea
Just sit back and hurt	E noho wale i hope a eha
I watched them walk around the office	Nānā au iā lākou e hele ana ma ke keʻena
It is a symbol of some kind	He hōʻailona o kekahi ʻano
I am not one of those people	ʻAʻole wau kekahi o kēlā poʻe
I feel on the side of new tears	Manaʻo wau ma ka ʻaoʻao o ka waimaka hou
Good photography is always a good product	ʻO ke kiʻi kiʻi maikaʻi e noho mau i kahi huahana maikaʻi
I have to teach them through their writing course	Pono wau e aʻo iā lākou ma o kā lākou papa hana kākau
I was at a store	Aia au ma kahi hale kūʻai
I was interested in that	Ua hoihoi au i kēlā
I looked outside, no one was on the street	Nānā au i waho, ʻaʻohe kanaka ma ke alanui
I had an understanding	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo hoʻomaopopo
I did not come to bring peace, but a sword	ʻAʻole au i hele mai e lawe mai i ka maluhia, akā i ka pahi kaua
It hurt their property	Ua hōʻeha ia i kā lākou mau waiwai
I have the book in my suitcase	Loaʻa iaʻu ka puke i loko o koʻu ʻeke ʻaʻahu
I couldn’t help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi
I started jumping small noises	Ua hoʻomaka wau e lele i nā kani liʻiliʻi
I rejoiced in its beauty	Ua hauʻoli wau i kona nani
I think that clearly shows how the production program works	Manaʻo wau e hōʻike maopopo ana i ka hana ʻana o ka polokalamu hana
I will never go there again	ʻAʻole au e hele hou i laila
They will not go to war again	ʻAʻole lākou e komo hou i ke kaua
A block and a half, two blocks	He poloka a me ka hapa, elua poloka
I thought he was going to get sick	Ua manaʻo wau e loaʻa ana ʻo ia i ka maʻi maʻi
I go out to eat my lunch	Hele au i waho e ʻai i kaʻu ʻaina awakea
I got my health, according to my grandmother	Ua loaʻa iaʻu koʻu olakino, e like me ka ʻōlelo a koʻu kupuna wahine
Paid from this fund	Ua uku ʻia mai kēia waihona
I want something deep	Makemake au i kahi mea hohonu
I didn’t see anything common	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea maʻamau
He was a good father with many friends and a wealthy family life	He makua kāne maikaʻi me nā hoaaloha he nui a me ke ola ʻohana waiwai
This style is often said of progressive rock	Ua ʻōlelo nui ʻia kēia ʻano ma ka pōhaku holomua
I didn’t know the final outcome	ʻAʻole au i ʻike i ka hopena hope loa
I know there is no mystery	ʻIke wau ʻaʻohe mea pohihihi
I can't see my forehead	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu lae
I don’t need to be in a bad mood over a dress	ʻAʻole pono wau i loko o ka manaʻo maikaʻi ʻole ma luna o kahi lole
Man only grows in his inward opposition	Ke ulu wale nei ke kanaka ma kona kū'ē i loko
I appreciate everything you have done	Mahalo wau i nā mea a pau āu i hana ai
I sat down in a chair and began to think about the past	Noho wau i kahi noho a hoʻomaka wau e noʻonoʻo i nā mea i hala
I’m not out to look in but in with him	ʻAʻole wau i waho e nānā i loko akā i loko me ia
I hated working for ordinary people	Ua inaina au i ka hana ʻana no nā poʻe maʻamau
Try some way to escape	E ho'āʻo i kekahi ala e pakele ai
Someone came and shouted	Hele mai kekahi kanaka a hoʻōho
I thought I'd contact you soon	Ua manaʻo wau e hoʻopili koke iā ʻoe
I see something that happened between you two	ʻIke wau i kekahi mea i hana ʻia ma waena o ʻolua
I wanted everything to go	Ua makemake au e hele ka mea a pau
I lay there listening intently	Moe au i laila e hoʻolohe pono ana
I tried my best to explain about them	Ua ho'āʻo wau i kaʻu mea maikaʻi loa e wehewehe e pili ana iā lākou
I have lived a long time in hell	Ua lōʻihi koʻu noho ʻana i loko o Gehena
I just looked at my blog	Ua nānā wale au i kaʻu moʻolelo pūnaewele
I knew he was going to attack her	Ua maopopo iaʻu e hoʻouka ʻo ia iā ia
I am determined to win this battle	Ua kūpaʻa wau e lanakila i kēia kaua
I like to do things from the past	Makemake au e hana i nā mea mai ka wā kahiko
I think he might be useful to you one day	Manaʻo wau he mea pono paha ʻo ia iā ʻoe i kekahi lā
I put my head in victory	Ua kau wau i koʻu poʻo i ka lanakila
I may have fallen asleep at some point	Ua hiamoe paha au i kekahi manawa
I can’t in both places	ʻAʻole hiki iaʻu ma nā wahi ʻelua
I gave him a skeptical look, and he got angry	Ua hāʻawi aku au iā ia i kahi nānā kānalua, a hoʻohuhū ʻo ia
A place to sit and reflect and marvel	He wahi e noho ai a noonoo a kahaha
It was a tearful voice, and he was released	He leo haehae, a hoʻokuʻu ʻia ʻo ia
I don’t believe this	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēia
I know a lot	Nui koʻu ʻike
I think tonight is night	Manaʻo wau ʻo kēia pō ka pō
I walked out of the room	Hele au i waho o ka lumi
I didn't really eat either	ʻAʻole nō hoʻi au i ʻai maoli
I continued to gather new work from home and abroad	Ua hoʻomau au i ka hōʻiliʻili ʻana i nā hana hou mai ka home a ma waho
I can't really think of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono iā ʻoe
I picked it up, and it flowed into my hand	Hāpai au, a kahe i loko o koʻu lima
Jackson was even happier as he looked at the pages	Ua ʻoi aku ka hauʻoli o Jackson i kona nānā ʻana i nā ʻaoʻao
I laughed at that	Ua ʻakaʻaka au i kēlā
I think we all know that	Manaʻo wau ua ʻike mākou a pau i kēlā
I borrowed a sword but I was not very good at it	He pahikaua koʻu i ʻaiʻē akā ʻuʻuku ka mākaukau me ia
I couldn’t lose my first fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule i kaʻu hakakā mua
I grabbed my gun ready and went inside	Ua paʻa au i kaʻu pū me ka mākaukau a komo i loko
I will just kill him and end his misery	E pepehi wale au iā ia a hoʻopau i kona pōʻino
I want permission to use it in a book	Makemake au i ka ʻae e hoʻohana i loko o kahi puke
I can’t wait to write her story	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kākau i kāna moʻolelo
I waited for a minute but no answer came	Ua kali au no hoʻokahi minute akā ʻaʻole i hiki mai ka pane
I am stronger than I am of faith	Hoʻoikaika au ma mua o ka manaʻoʻiʻo
I didn't want her to see me cry	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia iaʻu e uē ana
I couldn’t help his feeling	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i kona manaʻo
I think his days are behind him now	Manaʻo wau aia kona mau lā ma hope ona i kēia manawa
A change of scenery, he said	ʻO kahi hoʻololi o nā hiʻohiʻona, ʻōlelo ʻo ia
I could not escape	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele
Names that were not given are marked in gray	Hōʻailona ʻia nā inoa i hāʻawi ʻole ʻia i ka hina
Each group is related to the songs that are being played	Pili kēlā me kēia pūʻulu i nā mele e hoʻokani ʻia nei
I didn’t do that	ʻAʻole au i hana i kēlā
I decided on the latter	Ua hoʻoholo wau i ka hope
I enjoy creating and maintaining customer relationships	Nui koʻu hauʻoli i ka hana ʻana a me ka mālama ʻana i nā pilina o nā mea kūʻai aku
I was new to love then	He mea hou au i ke aloha ia manawa
I could see someone eating it	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea e ʻai ana iā ia
I beg your pardon	Ke noi aku nei au i kou kala ʻana
I was careful not to point out	Ua akahele au ʻaʻole e kuhikuhi
A minute later, we were in the office	He minuke ma hope mai, aia mākou i loko o ke keʻena
I knew they were guards	Ua maopopo iaʻu he mau kiaʻi lākou
I liked the advice	Ua ʻoluʻolu wau i ka ʻōlelo aʻo
I paused and looked up	Hoʻomaha wau a nānā i luna
I can support you	Ua hiki iaʻu ke kākoʻo iā ʻoe
I spread my wings and let them catch me	Wehe au i koʻu mau ʻēheu a hoʻokuʻu iā lākou e hopu iaʻu
I think it’s just a dream, though	Manaʻo wau he moeʻuhane wale nō, akā
No part of him could believe it	ʻAʻole hiki i kekahi hapa o ia ke manaʻoʻiʻo
I heard the wind blowing	Ua lohe au i ka lele ʻana o ka ea
I swear the pain will end	Ke hoʻohiki nei au e pau ka ʻeha
Measurements taken	Lawe ʻia kahi ana
I sold them for a million and a half dollars	Ua kuai au ia lakou no ka miliona a me ka hapalua dala
A movie will be made	E hana ʻia kekahi kiʻiʻoniʻoni
I was very weak, but the problem was over	Ua nāwaliwali loa au, akā ua hala ka pilikia
I am only telling the truth	He ʻoiaʻiʻo wale nō kaʻu e ʻōlelo nei
I’m not going to try this week	ʻAʻole au e hoʻāʻo i kēia pule
I am a stranger in a foreign land	He malihini au ma ka ʻāina ʻē
I didn’t play in months and quickly fell behind	ʻAʻole wau i pāʻani i nā mahina a hāʻule koke i hope
I am awake all the time, and it is forever	Ua ala au i ka manawa a pau, a ua mau loa ia
I move my legs and they are fine	Hoʻoneʻe au i koʻu mau wāwae a maikaʻi lākou
Symptoms usually improve after a few days	Hoʻomaikaʻi pinepine nā hōʻailona ma hope o kekahi mau lā
A quiet place	He wahi noho malie
I can’t look up	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i luna
I started calling the patient again	Ua hoʻomaka wau e kāhea hou i ka maʻi
He didn't leave a dent	ʻAʻole ʻo ia i haʻalele i kahi pōpopo
I think in some places and people forget sometimes	Manaʻo wau i kekahi mau wahi a poina ka poʻe i kekahi manawa
I think the smell is soft	Manaʻo wau e palupalu ka honi
I decided to end my life	Ua hoʻoholo wau e hoʻopau i koʻu ola
I, on the other hand, need them	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, pono lākou iā lākou
I will cry and dance	E uē ana au a hula
I thought he would read me about my rights	Ua manaʻo wau e heluhelu ʻo ia iaʻu i kaʻu mau pono
I was just worried about it	Ua hopohopo wale au no ia mea
I must have hurt her, in some way	Ua hōʻeha paha wau iā ia, ma kekahi ʻano
I straightened my chain and touched my face	Hoʻopololei au i koʻu kaulahao a hoʻopā i koʻu maka
I began to fear for the woman’s life	Ua hoʻomaka wau e makaʻu i ke ola o ka wahine
A forgotten piece	He ʻāpana poina
I want to drive and can't get there	Makemake au e kaʻa a ʻaʻole hiki i laila
I didn’t want to hurt this woman	ʻAʻole au i makemake i ka pōʻino o kēia wahine
I couldn’t laugh back	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i hope
In the aftermath of the riot, two people were killed and hundreds were injured	Ma hope mai o ka haunaele, ʻelua mau mea make a he mau haneli i ʻeha
I have to tell them to end life support	Pono wau e haʻi iā lākou e hoʻopau i ke kākoʻo ola
I see his eyes, searching and deep	ʻIke wau i kona mau maka, ʻimi a hohonu
I want to know if this works	Makemake au e ʻike inā e hana kēia
I can't do it, that's all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana, ʻo ia wale nō
A voice startled him as he watched	Ua hoʻopūʻiwa kekahi leo iā ia i ka nānā ʻana
I never maintained a relationship with family	ʻAʻole loa wau i hoʻomau i ka pilina me ka ʻohana
I grew up and the child grew up with me	Ua ulu au a ua ulu pū ke keiki me aʻu
The organization is supported by a global charity	Kākoʻo ʻia ka hui e kahi waihona manawaleʻa honua
I stood there	Ua kū au ma laila
I will take care of you	E mālama ana au iā ʻoe
I don’t have the same feeling right now	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manaʻo like i kēia manawa
I’m not interested in his actions	ʻAʻole oʻu hoihoi i kāna mau hana
I died for my mother and sisters	Make wau no koʻu makuahine a me koʻu mau kaikuahine
I have no intention of going anywhere today	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele i kahi i kēia lā
I wonder if this is not death in itself	Manaʻo wau inā ʻaʻole kēia he make iā ia iho
I didn’t hear him laugh so much	ʻAʻole au i lohe i kona ʻakaʻaka nui loa
I could be everywhere, he thought to himself	Hiki iaʻu ma nā wahi āpau, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho
I did not dare ask for a change	ʻAʻole wau i ʻaʻa e noi i kahi hoʻololi
I am not ashamed of my life	ʻAʻole wau i hilahila i koʻu ola
I went down a few feet	Ua iho au i kekahi mau kapuai
I swore you would spend the night in the city	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe i kahi pō ma ke kūlanakauhale
I say we shouldn't just forget him	Ke ʻōlelo nei au ʻaʻole mākou e poina wale iā ia
I look for the full circle	Huli au i ka pōʻai piha
I got a really good gift at it	Ua loaʻa iaʻu kahi makana maikaʻi loa ma ia mea
I need to be listened to	Pono wau e hoʻolohe mai iaʻu
I will send a letter to our manager	E hoʻouna wau i kahi leka i ko mākou luna
I think my window is gone	Manaʻo wau ua hala koʻu puka makani
I will not cease to follow him	ʻAʻole au e hoʻōki i ka hahai ʻana iā ia
I think of dogs dreaming	Manaʻo wau i ka moeʻuhane o nā ʻīlio
I am a strong man	He kanaka ikaika au
I rested myself	Hoʻomaha wau iaʻu iho
I took off my clothes and went into the bathroom	Wehe au i koʻu ʻaʻahu a hele i loko o ka lumi ʻauʻau
I saw a new system	Ua ʻike au i kahi ʻōnaehana hou
I want to move	Makemake au e neʻe
I put my free hand on his shoulder	Kau wau i kuʻu lima manuahi ma kona poʻohiwi
I knew people were sick of corruption	Ua maopopo iaʻu ua maʻi nā kānaka i ka palaho
I turn the page and try again	Huli au i ka ʻaoʻao a hoʻāʻo hou
I bent down and picked up the paper	Kūlou wau a ʻohi i ka pepa
I want you to go to the kitchen	Makemake au e hele ʻoe i ka lumi kuke
I can't understand why he did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kāna hana ʻana iā ia pēlā
I'm afraid we'll be at the party soon	Ke hopohopo nei au e komo koke mākou i ka ʻahaʻaina
Another man survived	Ua ola kekahi kanaka ʻokoʻa
I did it to hurt you	Ua hana wau i mea e hōʻeha ai iā ʻoe
I think he wants to swim	Manaʻo wau makemake ʻo ia e ʻauʻau
I think they will do well for this car	Manaʻo wau e hana maikaʻi lākou no kēia kaʻa
I don’t know what to think	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e manaʻo ai
I can't kill you, you know	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe, ʻike ʻoe
I didn’t think it was enough as a customer	ʻAʻole wau i manaʻo i ka lawa ʻana ma ke ʻano he mea kūʻai aku
I looked at his thin body	Nana au i kona kino wiwi
I don’t know that, either	ʻAʻole au i ʻike i kēlā, a
I woke up when someone touched my face	Ua ala au i ka hoʻopā ʻana o kekahi i koʻu alo
I stood at the door	Kū au ma ka puka
I pulled back and smiled	Huki au i hope a minoʻaka
I feel like one of the women in my career	Manaʻo wau e like me kekahi o nā wahine ma kaʻu hana
I like it like this	Makemake au e like me kēia
It was a waste of their talent	He mea makehewa o kā lākou kālena
I couldn’t love him	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha iā ia
I was just sick of thinking	He maʻi wale nō koʻu noʻonoʻo ʻana
Their security status is much more secure	ʻOi aku ka palekana o ko lākou kūlana palekana
There was no public release	ʻAʻole i loaʻa kahi hoʻokuʻu ākea
I can't say that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēlā
I don’t think he broke the principle	Manaʻo wau ʻaʻole ia i haki i ke kumu
I stand, giving him my hand	Ke kū nei au, e hāʻawi ana i koʻu lima iā ia
I only heard it last night	Ua lohe wale au i ka po nei
I can't think of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea
I just watched what he did to me	Ua nana wale au i kana hana ia'u
During this time he encountered three enemy ships	I loko o ia manawa ua hālāwai ʻo ia me ʻekolu mau moku ʻenemi
I started to shake and fell into an armchair	Ua hoʻomaka wau e haʻalulu a hāʻule i kahi noho lima
I thought of destroying it without reading it	Ua noʻonoʻo wau e luku aku me ka heluhelu ʻole
I was wrong and he was angry with me	Ua hewa au a huhū ʻo ia iaʻu
I probably died in less than a year	Ua make paha au ma lalo o hoʻokahi makahiki
Nice to meet you	Hauʻoli wau i ka hālāwai ʻana me ʻoe
I can’t argue with their opinion	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa me ko lākou manaʻo
I saw him gently kiss my leg	Ua ʻike au iā ia e honi mālie i koʻu ʻāwae
I was really looking forward to the wedding feast	Ua kali nui au i ka ʻahaʻaina mare
I think with an open mind	Manaʻo wau me ka manaʻo hāmama
I think he secretly likes this job!	Manaʻo wau makemake malū ʻo ia i kēia hana!
I learned to ride a horse	Ua aʻo au i ka holo lio
I brought him back to your house	Ua hoʻihoʻi au iā ia i kou hale
I am very beautiful and modest	Ua u'i loa au a akahai
I knew my hand was starting to slip	Ua ʻike au e hoʻomaka ana koʻu lima e paheʻe
There was no war on their return	ʻAʻohe kaua i ko lākou hoʻi ʻana mai
I thought of myself as a ghost	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho he ʻuhane
I think he just has some amazing music	Manaʻo wau he ʻano mele kupaianaha wale nō kāna
I saw on the fifth day that something would change	Ua ʻike au i ka lā ʻelima e hoʻololi kekahi mea
The child was buried secretly	Ua kanu malu ia ke keiki
I was always nervous	Ua hopohopo mau au
I was that scared	ʻO wau kēlā makaʻu
I'm out of breath	Paʻu koʻu hanu
I started to look around	Hoʻomaka wau e nānā a puni
I think this is probably my favorite shirt	Manaʻo wau ʻo kēia paha kaʻu pālule punahele
I need to get closer	Pono wau e hoʻokokoke aku
I can’t go to jail	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka hale paʻahao
I am strong and healthy	He ikaika a ola kino au
I always looked and hit the payroll	Ua nānā mau au a paʻi i ka lepo uku
I really want to be friends	Makemake loa au e hoaloha
I love you so much it hurts	Aloha nui au iā ʻoe he ʻeha
I don’t know that living things really exist	ʻAʻole maopopo iaʻu aia maoli nā mea ola
I want her to be comfortable and relaxed and want to talk	Makemake au iā ia e ʻoluʻolu a hoʻomaha a makemake e kamaʻilio
I urge you to call our team now	Ke noi aku nei au iā ʻoe e kelepona i kā mākou hui i kēia manawa
Competition in the industry leads to higher labor costs	ʻO ka hoʻokūkū ma ka ʻoihana e alakaʻi i nā uku hana kiʻekiʻe
Black and white copy holder	ʻeleʻele a me ka mea paʻa kope
I started doing it today	Hoʻomaka wau e hana iā ia i kēia lā
I never used you that way	ʻAʻole loa wau i hoʻohana iā ʻoe pēlā
I want to complement this technology	Makemake au e hoʻopiha i kēia ʻenehana
I have a lot to explain to him	He nui kaʻu e wehewehe ai iā ia
I just stood there looking into his eyes	Kū wale wau ma laila e nānā ana i kona mau maka
I liked it, and tried again	Ua makemake au, a ho'āʻo hou
I think we can wait a long time	Manaʻo wau hiki iā mākou ke kali i kahi manawa lōʻihi
I don't insist on reading	ʻAʻole au e koi ikaika i ka heluhelu ʻana
I will not tell you on this subject	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ʻoe ma kēia kumuhana
I tried a few times, but quickly gave up	Ua ho'āʻo wau i kekahi mau manawa, akā haʻalele koke
I waited for hours, but didn’t get it	Ua kali au no nā hola, akā ʻaʻole i loaʻa
Most of its members opposed the treaty	Ua kūʻē ka hapa nui o kona mau lālā i ke kuʻikahi
I don’t know where the night went	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i hele ai ka pō
I don’t look at him	ʻAʻole au e nānā iā ia
It was a scary moment that shook me	ʻO kahi manawa makaʻu e haʻalulu iaʻu
I don’t want change, when it comes	ʻAʻole wau makemake i ka loli, i ka wā i hiki mai ai
I was in the garage when the storm came	Aia wau i loko o ka hale kaʻa i ka wā i hiki mai ai ka ʻino
I could start to shake my hands	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e haʻalulu koʻu mau lima
I did not build a fire	ʻAʻole au i kūkulu i ke ahi
I think they were probably scared	Manaʻo wau ua makaʻu paha lākou
Older men are often abused	Hoʻopilikia pinepine ʻia nā kāne ʻelemakule
I can see more, different than before	Hiki iaʻu ke ʻike hou aku, ʻokoʻa ma mua
A man, high in the crack, was hiding in the living room	E peʻe ana kekahi kanaka, kiʻekiʻe i ka māwae, i loko o ka lumi keʻena
I grew up as normal as my parents could take care of	Ua ulu au e like me ka mea maʻamau e hiki ai i koʻu mau mākua ke mālama
There is something about the law and the constitution	Aia kekahi mea pili i ke kānāwai a me ke kumukānāwai
I didn’t tell him about my journal	ʻAʻole au i haʻi iā ia e pili ana i kaʻu puke pai
It is a rest for breathing	He hoomaha no ka hanu ana
I did not see any faults in the trees	ʻAʻole au i ʻike i nā hewa i loko o nā lāʻau
I don't think it will be denied much	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hōʻole nui ʻia
I hear crying	Ke lohe nei au i ka uē
I locked myself out of my seat	Ua hoʻopaʻa wau i waho o koʻu noho
Women are heavier than men	Ua ʻoi aku ke kaumaha o nā wahine ma mua o nā kāne
I am not the best writer in the world	ʻAʻole wau ka mea kākau maikaʻi loa ma ka honua
I thought it was very good	Ua manaʻo wau he maikaʻi loa
White skin, single, old	He ʻili keʻokeʻo, hoʻokahi, kahiko
I looked at him	Nānā au iā ia
I think he thinks of me now	Manaʻo wau i kona manaʻo iaʻu i kēia manawa
They stopped running and went back	Ua pani lākou i ka holo ʻana a hoʻi i hope
I did not tell them	ʻAʻole wau i haʻi aku iā lākou
The cold wind blew through the office	Ua hele ka makani anuanu ma ke keʻena
I don’t live with a half man	ʻAʻole au e noho nei me ka hapalua kāne
A quick example of this would be as follows	ʻO kahi laʻana wikiwiki o kēia penei
The vision of standing on clouds of ice awoke immediately	Ua ala koke mai ka hihio o ke ku ana ma na ao hau
I went and opened the door	Hele au a wehe i ka puka
I marvel at their trembling	Pīhoihoi au i ko lākou haʻalulu
I want his service story to end that way	Makemake au e pau kāna moʻolelo lawelawe ma ia ala
I told him we needed to look into that	Ua haʻi wau iā ia e pono e nānā i kēlā
I walked slowly through the other door	Ua hele mālie au ma ka puka ʻē aʻe
I shook the dirt off my credit card and paid	Ua lulu au i ka lepo o kaʻu kāleka hōʻaiʻē a uku
It was as if someone was looking at me	Me he mea lā e nānā mai ana kekahi iaʻu
The player is given a choice	Hāʻawi ʻia ka mea pāʻani i kahi koho
I stood, but not by choice	Ua kuʻo wau, ʻaʻole naʻe ma ke koho
I rolled my eyes and looked up	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a kau akula i luna
The car, this man	ʻO ke kaʻa, kēia kanaka
This is the biggest rage of the competition	ʻO kēia ka huhū nui loa o ka hoʻokūkū
I think you want to leave my country	Manaʻo wau ua makemake ʻoe e haʻalele i koʻu ʻāina
I was almost up	Ua kokoke au i luna
I look forward to more insights this year	Manaʻo wau i nā ʻike hou aʻe i kēia makahiki
I put them all in a large coffee cup	Hoʻokomo au iā lākou a pau i loko o kahi kī kope nui
These trenches put the ʻōhua in the right place	Hoʻokomo kēia mau ʻauwaha i nā ʻōhua ma kahi kūpono
I was busy preparing the store for customers	Ua paʻa wau i ka hoʻomākaukau ʻana i ka hale kūʻai no nā mea kūʻai aku
I just think he can’t read my thoughts	Manaʻo wale wau ʻaʻole hiki iā ia ke heluhelu i koʻu mau manaʻo
I did not mean to threaten your life	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻoweliweli i ke ola iā ʻoe
I did not try to insult you	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hōʻino iā ʻoe
I can't see the trail	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke alahele
This is the only book that has been completed by the lizard	ʻO ia wale nō kāna puke i hoʻopau ʻia o ka moʻo
I pull on the money belt	Huki au i ke kāʻei kālā
I don’t give a shit about anything	ʻAʻole au e hāʻawi manawaleʻa i kekahi mea
I have taken away one of their fathers from among them	Ua lawe aku au i kekahi o ko lakou mau makua mai o lakou aku
I wasn’t restless and hard	ʻAʻole au i hoʻomaha a paʻakikī
Maybe I can go for him again	Hiki paha ia'u ke hele hou aku nona
I can see his kiss on my head now	ʻIke au i kāna honi ʻana i luna o kuʻu poʻo i kēia manawa
I want to leave in an hour	Makemake au e haʻalele i loko o ka hola
I look at the world, but not with my eyes	Nānā au i ka honua, ʻaʻole naʻe me koʻu mau maka
I looked out the window at the closed curtains	Nānā wau ma ka puka makani i nā pale i pani ʻia
The woman in her position needs to stay strong	Pono ka wahine ma kona kūlana e noho ikaika
I think she was pregnant	Manaʻo wau ua hāpai ʻo ia
A satisfied look appeared on his face	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona māʻona lohi i kona alo
I forgot everything	Hoʻopoina wau i nā mea a pau
He became a worker early in his life	Ua lilo ʻo ia i mea hana i ka wā mua o kona ola ʻana
Take a break, to be sure	Hoʻomaha iki, eʻoiaʻiʻo
I pretended to read my open book	Ua hoʻohālike au e heluhelu i kaʻu puke hāmama
The meat is thin and the taste is delicious	He lahilahi ka ʻiʻo a he ʻono ka ʻono
I want to laugh with all my heart	Makemake au e ʻakaʻaka me koʻu naʻau a pau
I think that's why we got lost	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i nalowale ai mākou
I kind of forgot to tell you	ʻAno poina iaʻu e haʻi aku iā ʻoe
I was not angry with him	ʻAʻole wau i huhū iā ia
I never thought this would happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai kēia
I need to correct some details	Pono wau e hoʻopololei i kekahi mau ʻike
I said, well, there is a fountain	I aku au, pono, he punawai
I want a nap	Makemake au i kahi hiamoe
I will always be near	E kokoke mau ana au
I have a lot in common with all of us	He nui ka'u mea ponoi o kakou a pau
I just went back to the market to defend you	Ua hoʻi wale au i ka mākeke e pale aku iā ʻoe
I know, of course, what did	ʻIke wau, ʻoiaʻiʻo, ka mea i hana
I just cried with tears	Kuno wale aku au me ka waimaka
I put my hand to my mouth in excitement	Hoʻopili wau i kuʻu lima i kuʻu waha me ka pīhoihoi
I knew we could do it	Ua maopopo iaʻu hiki iā mākou ke hana
I need to restore hunger to my system	Pono wau e hoʻihoʻi i ka pōloli i koʻu ʻōnaehana
I saw my mouth shut	Ua ʻike au i ka piʻo ʻana o koʻu waha
The second carrier wheeled and began to fill	Ua huila ka lua o ka halihali a hoʻomaka e hoʻopiha
I could have done anything	Ua hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I think he can help us	Manaʻo wau e hiki iā ia ke kōkua iā mākou
I slept there and didn't want to wake up	Ua moe au ma laila ʻaʻole makemake e ala
I write a lot for readers	Ke kākau nui nei au no ka poʻe heluhelu
I fell on his desk	Hāʻule au ma luna o kāna pākaukau
I didn’t like any of them	ʻAʻole au i makemake i kekahi o lākou
I waited and he looked at me	Ua kali au a nānā mai ʻo ia iaʻu
I am tired of fighting to the death	Ua luhi au i ka hakakā ʻana i ka make
I'm worried about the baby	Ke hopohopo nei au no ka pēpē
A familiar face was bathed	Ua ʻauʻau ʻia kahi helehelena kamaʻāina
I can't eat and fight at the same time	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai a kaua i ka manawa like
I will be his body	E lilo ana au i kona kino
I was amazed to see	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana
I couldn’t control myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho
I didn’t do anything against it	ʻAʻole au i hana e kūʻē
I have heard his reproach	Ua lohe au i kona hoowahawaha ia'u
I looked up to see the ashes falling on us	Nānā wau i luna e ʻike i ka hāʻule ʻana o ka lehu iā mākou
I see his hand and it is very cold	ʻIke au i kona lima a ke anuanu loa
I appreciate your efforts	Mahalo au i kāu mau hana
I told you, it's not good	Ua haʻi wau iā ʻoe, ʻaʻole maikaʻi
Internet power is expected next year	Ua manaʻo ʻia ka mana pūnaewele i ka makahiki aʻe
I saw that he was with me on that beach	ʻIke au aia ʻo ia me aʻu ma kēlā kahakai
I always say that everything is energy	'Ōlelo mau au he ikehu nā mea a pau
I look to the men to see how it works	Nānā wau i nā kāne e ʻike i ka hana ʻana
I hope you know him	Manaʻo wau e ʻike ʻoe iā ia
I tried not to get angry	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e huhū
I tried hard	Ua ho'āʻo wau e paʻakikī
He has utterly driven them away	Ua kipaku loa ia ia lakou
I did not ask to come here	ʻAʻole au i noi e hele mai i ʻaneʻi
I had a very long week	He pule lōʻihi loa koʻu
I probably knew something was wrong	Ua ʻike paha wau ua hewa kekahi mea
I don't think they got into the military	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i komo i ka ʻoihana koa
I see an amazing desire growing in me	ʻIke wau i kahi ʻiʻini kupaianaha e ulu mai ana i loko oʻu
I know what you want	Ua maopopo iaʻu kāu makemake
With the announcement, it was widely known	Me ka hoʻolaha ʻana, ua ʻike nui ʻia
Drunk driving can take your life tomorrow	Hiki i ke kalaiwa ʻona ke lawe i kou ola i ka lā ʻapōpō
Some pictures of the alien weapons came on the screen	Hele mai kekahi mau kiʻi o nā mea kaua malihini ma ka pale
I want to have a little fun	Makemake au e leʻaleʻa iki
I don't like this room	ʻAʻole au makemake i kēia lumi
I can't explain it, but there's something wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe, akā aia kekahi mea kūpono ʻole
It was a bright spot on that fateful day	He wahi mālamalama i kēlā lā pōʻino
I worked because you worked	Ua hana wau no ka mea ua hana ʻoe
I just walk, that's all	Hele wāwae wale nō wau, ʻo ia wale nō
I like to fly around the stage	Makemake au e lele a puni ka papahana
I love being here sincerely	Aloha au ma ʻaneʻi me ka ʻoiaʻiʻo
I want to know	Makemake au e ʻike
I love you very much	Aloha nui au iā ʻoe
I finish my lunch and look at my watch	Hoʻopau wau i kaʻu ʻaina awakea a nānā i kaʻu wati
I want the best for you	Makemake au i ka mea maikaʻi loa iā ʻoe
I’m not just happy	ʻAʻole wau hauʻoli wale
I plan to go with the land	Manaʻo wau e hele pū me ka ʻāina
I want him here tomorrow	Makemake au iā ia ma ʻaneʻi i ka lā ʻapōpō
A shooting star came in the sky	Ua hele mai kekahi hōkū pana ma ka lani
The wandering eye is the source of wandering thoughts	ʻO ka maka ʻauana ke kumu o nā manaʻo auwana
I think these writers are in the wrong way	Manaʻo wau aia kēia mau mea kākau i ke ʻano hewa
I would never lust like you	ʻAʻole loa au e kuko e like me ʻoe
I don’t intend to ruin your plans	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻino i kāu mau hoʻolālā
I know you are very worried	ʻIke wau e hopohopo nui nei ʻoe
I struggle with pain and healing	Ke paio nei au me ka eha a me ka ho'ōla
I was full when our eyes closed	Piha wau i ka pili ʻana o ko mākou mau maka
I was done all night	Ua pau wau i ka pō a pau
I will float in the middle of the river	E lana ana au i ke kikowaena o ka muliwai
I think the water gave it to me	Manaʻo wau na wai i hāʻawi mai iaʻu
A girl made me into a barn recently	Ua hana mai kekahi kaikamahine iaʻu i loko o kahi pā i hala iho nei
I know I will take you	ʻIke wau e lawe aku iā ʻoe
I want to wander one of those forest trails	Makemake au e auwana i kekahi o ia mau ala nahele
I think it is	Manaʻo wau he mea ia
I really understand that	Maopopo maoli iaʻu kēlā
I think he has a female friend	Manaʻo wau he hoaaloha wahine kāna
I read about it in the papers	Heluhelu au no ia mea ma na pepa
I don't know his fault for anything	ʻAʻole au i ʻike i kona hewa no kekahi mea
It is a piece of cloth that has not been torn	He lole lole i haehae ʻole ʻia
I held him down with my chest against his	Ua paʻa au iā ia i lalo me koʻu umauma e pili ana i kona
A double meaning is a double word	ʻO ka manaʻo pālua he ʻōlelo pālua
Some people will download, or video	E kiʻi ana kekahi poʻe, wikiō paha
I went to business	Ua hele au i ka ʻoihana
I am ready now	Ua mākaukau wau i kēia manawa
I understand now	Ua maopopo ia'u i keia wa
I love them so much	Aloha nui au iā lākou
I am in front of my team	Aia wau i mua o koʻu hui
I’m not going to spend a night in the apartment	ʻAʻole au e noho i kekahi pō i loko o ke keʻena
I don't know what happened or when	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea i hana ʻia, a i ʻole i ka manawa
I have to ask you to leave now	Pono wau e noi iā ʻolua e haʻalele i kēia manawa
I don’t want to stay long in one place	ʻAʻole au makemake e noho lōʻihi ma kahi hoʻokahi
I like a different style	Makemake au i kahi ʻano like ʻole
I just looked at him for a minute	Nānā wale au iā ia no hoʻokahi minute
I may have landed on them	Ua pae paha au ma luna o lākou
I want to know what it looks like	Makemake au e ʻike i kona ʻano
I got up and threw myself into the street	Kū aʻela au a hoʻolei i ke alaloa
I was very hurt in my sleep	Ua ʻeha loa au i ka hiamoe
I know he will take them	ʻIke wau e lawe ʻo ia iā lākou
I understood the problem	Ua maopopo iaʻu i ka pilikia
I wanted something new	Ua makemake au i mea hou
I’m not in the loop	ʻAʻole wau i loko o ka loop
I turned to him	Huli aʻela au iā ia
I threw the food on the floor	Kiola au i ka meaʻai ma ka papahele
I went forward, preparing to climb back	Ua hele au i mua, e hoʻomākaukau ana e piʻi ma hope
I couldn’t get close	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokokoke
It may be a computer virus	He virus kamepiula paha
I got a new towel and covered it with it	Ua loaʻa iaʻu kahi kāwele hou a uhi iā ia me ia
I'm just watching you go	E nānā wale ana au i kou holo ʻana
I’m more than a game for them	ʻOi aku wau ma mua o kahi pāʻani no lākou
I looked on, unable to bear his humility	Nana aku la au me ka hiki ole ke hoomanawanui i kona hoohaahaa
I wondered when my power would come	Ua noʻonoʻo wau i ka wā e hiki mai ai koʻu mana
I know everything about taking orders from the high order	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i ka lawe ʻana i nā kauoha mai ke kauoha kiʻekiʻe
I have to go home and fix the bad stuff	Pono wau e hoʻi i ka home a hoʻoponopono i nā mea ʻino
I despise every single fault of every human being	Hoʻowahāwahā au i kēlā me kēia hewa o kēlā me kēia kanaka
I will rest your mind	E hoʻomaha au i kou manaʻo
I can ask you the same	Hiki iaʻu ke nīnau iā ʻoe i ka mea like
I don't agree with that idea	ʻAʻole au i ʻae i kēlā manaʻo
I can’t blame them for changing stores	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou no ka hoʻololi ʻana i nā hale kūʻai
I could hear his thoughts	Hiki iaʻu ke lohe i kona mau manaʻo
I want to see what they do	Makemake au e ʻike i kā lākou hana
I will be a shadow with thee	E lilo ana au i aka me oe
I joined the military the next day	Ua komo au i ka militia i kekahi lā aʻe
It was a time of strife and deception	He wa hakaka a me ka hoopunipuni
I see the face of the hand	ʻIke au i ka maka o ka lima
I went before him	Ua hele au ma mua o ia
I was so happy it was almost uncontrollable	Ua ʻoliʻoli au i ʻaneʻane ʻaʻole hiki ke kaohi
I turned my face back out of the window	Huli hou au i koʻu alo i waho o ka pukaaniani
I walk again in the dark	Hele hou au i ka pouli
I finished a handful of water and ran after him	Ua hoʻopau au i kekahi lima o ka wai a holo aku ma hope ona
I enjoyed being in this new group of people	Ua hauʻoli wau i ka noho ʻana i kēia hui kanaka hou
I worked on the program night and day	Ua hana au ma ka polokalamu i ka pō a me ke ao
I walked slowly until I reached the door	Ua hele mālie au a hiki i ka puka
I didn’t know that trial was a gift	ʻAʻole wau i ʻike he makana ka hoʻokolokolo
I will curse you and leave	E hōʻino aku au iā ʻoe a haʻalele
I didn’t learn much	ʻAʻole au i aʻo nui
A lot before	ʻO ka nui ma mua
I need all the evidence	Pono wau i nā hōʻike a pau
I want to see you at the end of the day	Makemake au e ʻike iā ʻoe i ka hopena o ka lā
I just want to work	Makemake wale au e hana
I didn’t mean love and fulfillment	ʻAʻole au i manaʻo i ke aloha a me ka hoʻokō
I have done them no wrong	Aole au i hana hewa ia lakou
I think we have the focus now	Manaʻo wau aia iā mākou ka nānā ʻana i kēia manawa
These cities are spread throughout the state	Hoʻolaha ʻia kēia mau kūlanakauhale ma waena o ka mokuʻāina
I already did your train booking	Ua hana mua au i kāu hoʻopaʻa kaʻaahi
I knew it wasn't good	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole maikaʻi ia
I love this old machine	Aloha au i kēia mīkini kahiko
I don’t care what man does	ʻAʻole oʻu manaʻo i ka mea a ke kanaka e hana ai
The first settlement of the place began that year	Ua hoʻomaka ka noho mua ʻana o ia wahi i kēlā makahiki
I think you know me	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe iaʻu
I want to talk to you in a minute	Makemake au e kamaʻilio pū me ʻoe i hoʻokahi minute
I know it’s in me	ʻIke wau aia nō i loko oʻu
I see something very strange	ʻIke au i kahi mea ʻē loa
I started with a five minute walk and ran one	Hoʻomaka wau ma ka hele wāwae ʻelima mau minuke a holo hoʻokahi
I stood outside and took a breath	Kū wau i waho a lawe i ka ea
Someone came into our room to ask me	Ua hele mai kekahi kanaka i loko o ko mākou keʻena e nīnau mai iaʻu
C to the longest lasting effect on specific songs	C i ka hopena lōʻihi loa i nā mele kikoʻī
I looked and he looked straight at me	Nānā wau a nānā pololei mai ʻo ia iaʻu
I know you are a murderer	ʻIke wau he pepehi kanaka ʻoe
I want to be a teacher on this subject one day	Makemake au e lilo i kumu aʻo ma kēia kumuhana i kekahi lā
I thought I was lonely at the time	Ua manaʻo wau he mehameha wau i kēlā manawa
I want to inspire people around the world	Makemake au e hoʻoikaika i ka poʻe a puni ka honua
I didn’t want to be her mother	ʻAʻole au i makemake e makuahine iā ia
I don’t have to change my preferences	ʻAʻole pono wau e hoʻololi i koʻu mau makemake
I can't go straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pololei
I’ve been using it for a week now	Ua hoʻohana au iā ia no hoʻokahi pule i kēia manawa
I look at the people around me	Nānā au i ka poʻe a puni iaʻu
I think about his mother	Manaʻo wau no kona makuahine
I looked at you	Ua nānā au iā ʻoe
It was strong and became bad the next day	Ua ikaika a lilo i ʻino ʻino i ka lā aʻe
I don't think he wanted to die	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia i ka make
Maybe I should get out of the girls ’bathroom	Pono paha wau e puka i waho o ka lumi ʻauʻau kaikamahine
I was very busy	Ua paʻahana loa au
I need to be hungry again	Pono au e pololi hou
I created love and hate	Ua haku au i ke aloha a me ka inaina
I watched as the floor quickly collapsed	Nānā au i ka hāʻule koke ʻana o ka papahele
I read you like a book	Heluhelu wau iā ʻoe me he puke lā
This practice ceased at the beginning of the twentieth century	Ua pau kēia hana i ka hoʻomaka ʻana o ke kenekulia iwakālua
I smiled at his face	mino'aka au i kona helehelena
I fed him, if it was a comfort	Ua hānai au iā ia, inā he hōʻoluʻolu
I could tell he was holding on to something	Hiki iaʻu ke haʻi aku e paʻa ana ʻo ia i kekahi mea
I went to the window and looked outside	Hele au ma ka puka makani a nānā aku i waho
I can’t think of three blank boxes	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā pahu hakahaka ʻekolu
I took a deep, calm breath	Hanu hohonu au, mālie
There was a cold breeze over the tower	He makani anuanu ma luna o ka hale kiaʻi
I want to be a better developer	Makemake wau e lilo i mea hoʻomohala ʻoi aku ka maikaʻi
I took the toilet paper	Lawe au i ka pepa toilet
I didn’t know that	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā
I rang the bell, you are not at home	Ua hoʻokani au i ka bele, ʻaʻole ʻoe ma ka home
I felt loved, cared for, cared for and cared for	Ua manaʻo wau i aloha ʻia, mālama ʻia, pono a mālama ʻia
I can combine them, piece by piece	Hiki iaʻu ke hoʻohui iā lākou, ʻāpana i kēlā me kēia ʻāpana
I kind of want to leave home	ʻAno makemake au e haʻalele i ka home
I'll be shopping until three o'clock	E kūʻai ana au a hiki koke mai ka hola ʻekolu
B was also found	Ua loaʻa pū ʻo B
A wet cloth as a door	ʻO kahi lole pulu ma ke ʻano he puka
I like these things again	Ua makemake hou au i kēia mau mea
I enter, hoping the power will return	Hoʻokomo wau, manaʻolana e hoʻi hou ka mana
He is the only candidate for election	ʻO ia wale nō ka moho no ka koho
I thought of other things	Ua noʻonoʻo wau i nā mea ʻē aʻe
I hated leaving her alone	Ua inaina wau i ka waiho wale ʻana iā ia
This is in line with government figures	Ua kūlike kēia me nā helu aupuni
I ran and went to the gym	Holo au a hele i ka hale haʻuki
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I turned and praised him	Huli au a hoʻomaikaʻi aku iā ia
I smiled and started walking towards him	Ua minoʻaka au a hoʻomaka wau e hele aku iā ia
It is something that is committed to war with itself	He mea i hoʻopaʻa ʻia i ke kaua me ia iho
There was a light red on his forehead	He ʻulaʻula māmā ma kona lae
I want to know exactly how much progress you have made	Makemake au e ʻike pono i ka holomua āu i hana ai
They bought the road	Ua kūʻai aku lākou i ke ala
The customs office as a port of entry	ʻO ke keʻena dute ʻoiai he awa ia e komo ai
I can assure you we have an agreement	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe he ʻaelike kā mākou
I think you got one	Ke manaʻo nei au ua loaʻa iā ʻoe kekahi
It is a link that connects the two roads	He ala loulou e hoʻohui i nā alanui ʻelua
I cried with what	Uwe au me ke aha
I want to let go	Makemake au e hoʻokuʻu
I used to be a sad girl	He kaikamahine kaumaha au ma mua
The author of the style is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea kākau o ke ʻano
I’m doing things on the show	Ke hana nei au i nā mea ma ka hōʻike
I speak to very few people	'Ōlelo wau i nā poʻe liʻiliʻi loa
I need to be close to you tonight	Pono wau e pili kokoke iā ʻoe i kēia pō
I want to go find my father	Makemake au e hele e ʻimi i koʻu makuakāne
I'm playing well	Maikaʻi nō wau ke pāʻani nei
I only have three things on my mind these days	ʻEkolu wale nō kaʻu mau mea ma koʻu manaʻo i kēia mau lā
This may not be the case	ʻAʻole paha kēia
I could see everything playing in my head	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau e pāʻani ana i loko o koʻu poʻo
I was tired of trying and moving somewhere else	Ua luhi au i ka hoʻāʻo a neʻe i kahi ʻē
I see them as a source of value	ʻIke wau iā lākou he kumu waiwai
I hadn’t seen him in years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā makahiki
I thought it was too small, but it said nothing	Ua manaʻo wau he mea liʻiliʻi loa ia, akā ʻaʻole i ʻōlelo iki
It's boring and boring	He hoʻohiwahiwa a maikaʻi ʻole
I went on the road	Hele au i ke alanui
I had never seen anything interesting before	ʻAʻole loa au i ʻike i kekahi mea hoihoi ma mua
He did not give a reason for his decision	ʻAʻole ʻo ia i hāʻawi i kumu no kāna hoʻoholo
I hope they come back	Manaʻo wau e hoʻi mai lākou
I was very happy with my hypothesis	Ua hauʻoli loa au i kaʻu kuhiakau
I have to go for help	Pono wau e hele no ke kōkua
I shook from head to foot	Luliluli au mai ke poo a ka wawae
The top row shows the parts used	Hōʻike ka lālani luna i nā ʻāpana lawe i hoʻohana ʻia
We opened it to the displeasure of the viewer	Wehe mākou iā ia me ka ʻoluʻolu ʻole o ka mea nānā
I took the idea and ran with it	Lawe au i ka manaʻo a holo pū me ia
I agree with you half the time	Ua ʻae like wau me ʻoe i ka hapalua o ka manawa
I love you all	Aloha au iā ʻoukou a pau
I don't think you're smart	ʻAʻole au i manaʻo he akamai ʻoe
No alien stars are encouraged	ʻAʻohe hoku malihini i hoʻoikaika ʻia
I can’t go back to them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hope iā lākou
I had it all	Ua loaʻa iaʻu nā mea a pau
A broad, reddish -brown lump was seen	Ua ʻike ʻia kahi pūpū ākea ākea, ʻulaʻula ʻulaʻula
I hate myself now	Ke inaina nei au ia'u iho i keia manawa
I was really tired of tears	Ua māluhiluhi maoli au i ka waimaka
I work like a sore finger	Kūleʻa wau e like me ka manamana lima ʻeha
I love the future, baby	Makemake au i ka wā e hiki mai ana, pēpē
I hate that he says that	Ke inaina nei au i kana olelo ana pela
I really want to be by his side forever	Nui koʻu makemake e noho ma kona ʻaoʻao a mau loa
The cold ran through his body	Ua holo ke anu ma kona kino
I fell on my knees weeping at the sight	Kulou iho la au ma ko'u mau kuli e uwe ana i ka ike ana
I think I can help others	Manaʻo wau hiki ke kōkua i nā poʻe ʻē aʻe
I bring back memories from my mind	Hoʻihoʻi au i nā hoʻomanaʻo mai koʻu manaʻo
I began to relax, no longer interested in him	Hoʻomaka wau e hoʻomaha, ʻaʻole hoihoi hou iā ia
I will give him whatsoever he shall ask of me	E hāʻawi aku au iā ia i kāna mea e noi mai ai iaʻu
I was in an isolated pool	Aia wau i loko o kahi wai kaʻawale
I had the same problem	Ua loaʻa iaʻu ka pilikia like
This was the first meeting between the two	ʻO kēia ka hālāwai mua ma waena o lāua
Each tooth works differently	He ʻokoʻa ka hana o kēlā me kēia ʻano niho
The root runs through his body	Holo ka ʻaʻa ma kona kino
I saw the keys to my car	Ua ʻike au ʻo ia nā kī o kaʻu kaʻa
I can use this idea window to quickly edit myself	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēia puka manaʻo e hoʻoponopono koke iaʻu iho
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I left them with a sigh and a sigh of relief	Ua haʻalele au iā lākou me ka puʻupuʻu a me ka pīhoihoi
I know they are all disappointed	Ua maopopo ia'u ua ano hoka lakou a pau
I leaned over and brushed the hair from his face	Ke hilinaʻi nei au a kāhili i ka lauoho mai kona alo
I turn in my chair to study	Huli au ma koʻu noho e aʻo
I have too much gold	He gula keu ka'u
I asked him if all was well	Nīnau au iā ia inā maikaʻi nā mea a pau
I understand what you mean	Maopopo iaʻu i kou manaʻo
I waited in the dark	Ua kali au i ka pouli
I saw a few lines on the sheds	Ua ʻike au i kekahi mau laina ma nā hale kiola
I didn’t want to go back there	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i laila
I turned and there they were	Huli au a aia lākou
I didn’t pay much attention to him	ʻAʻole au i nānā pono iā ia
Why it’s so cheap	No ke aha ia he kumu kūʻai liʻiliʻi
I didn’t raise my hand	ʻAʻole wau i hāpai lima
I picked up the phone and dialed the police numbers	Kiʻi au i ke kelepona a kuʻi i nā helu mākaʻi
I couldn’t believe how big, thoughtful, and crazy it was	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui, ka noʻonoʻo, a me ka pupule
I came to the right path	Ua hiki au i ke ala ʻākau
He was wrong and he decided to come back	Ua hewa ʻo ia a ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻi mai
I could not touch him, but he touched me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopā iā ia, akā hoʻopā ʻo ia iaʻu
I breathed with difficulty	Ua hanu au me ka pilikia
I wanted to do this	Ua makemake au e hana i keia
I want to sleep and sit alone	Makemake au e hiamoe a kau wale
I can see about three	Hiki iaʻu ke ʻike ma kahi o ʻekolu
I promise you will never touch me again	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ʻoe e hoʻopā hou mai iaʻu
I really liked his teacher	Ua makemake nui au i kāna kumu
But I was not there	ʻAʻole naʻe au i laila
I wanted to write something different	Ua makemake au e kākau i kekahi mea ʻokoʻa
I may follow	E uhai paha au
The song ends with the sound of a drum	Hoʻopau ke mele me ke kani o ka pahū
I saw two houses in the forest	Ua ʻike au i ʻelua hale ma ka ululāʻau
I dropped a letter to the police officer	Ua hāʻule wau i kahi leka i ka luna makai
I need to know how it’s done	Pono wau e ʻike pehea i hana ʻia ai
I do not think so	Aole au i manao pela
I ran there and knocked on the door	Holo wau i laila a kīkēkē i ka puka
I hope you do the same	Manaʻo wau e hana like ʻoe
A credit card supply is essential	He mea pono ka lako o ke kāleka kala
My life is longer than you think	Ua lōʻihi koʻu ola ma mua o kou manaʻo
I want to say something, defend myself	Makemake wau e ʻōlelo i kekahi mea, pale iaʻu iho
I have the confidence of the painter	Loaʻa iaʻu ka hilinaʻi o ka mea pena
I am proud to teach that class in its place	Haʻaheo au i ke aʻo ʻana i kēlā papa ma kona wahi
I think he knew you were going	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia e hele ana ʻoe
I’m also sure what you meant to me in the beginning	Maopopo nō hoʻi au i kou manaʻo noʻu i kinohi
I try and breathe normally	Ho'āʻo wau a hanu maʻamau
I need to get rid of my dry bones	Pono wau e kaʻawale me kaʻu mau iwi maloʻo
Here I am to meet you and introduce myself	Eia wau e hui me ʻoe a hoʻolauna iaʻu iho
I am very blessed	Pomaikai nui au
I go before the cat to gather	Hele au ma mua o ka pōpoki e ʻohi
I like the truth on the right	Makemake au i ka ʻoiaʻiʻo ma ka ʻākau
I want to sleep in his bed	Makemake au e hiamoe ma kona wahi moe
I saw something in the water	Ua ʻike au i kekahi mea i loko o ka wai
I wanted to sow the seed in him	Ua makemake au e lulu i ka manao iloko ona
I couldn’t call for help	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea aku no ke kōkua
I leaned over and got in the car	Kuno wau a komo i ke kaʻa
We were nervous about getting together	Ua hopohopo mākou i ka hui pū ʻana
I don’t know how much of this time	ʻAʻole maopopo iaʻu ka nui o kēia manawa
I see the strength in you to give me strength	ʻIke wau i ka ikaika i loko ou e hāʻawi mai iaʻu i ka ikaika
I know how the world works	ʻIke wau i ka hana ʻana o ka honua
I couldn’t do what my grandparents did	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā mea a koʻu mau kūpuna i hana ai
I will follow in your footsteps	E hahai au ma kou mau kapuwai
After half a second, the door opens again	Ma hope o ka hapalua kekona, wehe hou ka puka
I will do something for them	E hana wau i kekahi mea no lākou
I was empty, turned inside	Ua nele au, huli i loko
I am the promoter for our city	ʻO wau ke keiki hoʻolaha no ko mākou kūlanakauhale
I am a lady of high status	He lede au o ke kūlana kiʻekiʻe
I kissed her full and deep and brushed our tongues	Honi au iā ia piha a hohonu a palaki ko mākou alelo
I can choose the reason well	Hiki iaʻu ke koho maikaʻi i ke kumu
Louis in seven games	Louis i ʻehiku pāʻani
I think my ears are stuck	Manaʻo wau ua paʻa koʻu mau pepeiao
I want to say a few words about it	Makemake au e ʻōlelo i kekahi mau ʻōlelo no ia mea
A new leader was needed	Ua makemake ʻia kahi poʻokela hou
I ran through the school to the parking lot	Holo au ma ke kula a hiki i ke kahua kaʻa
I tried to enjoy the next part	Ua hoʻāʻo wau e leʻaleʻa i ka ʻāpana aʻe
I can’t go back now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hope i kēia manawa
I think everything is fine with him	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau iā ia
I do not know how to approach you	ʻAʻole wau i ʻike pehea e hoʻokokoke aku ai iā ʻoe
I knew he was surrounded by her	Ua ʻike au ua puni ʻo ia iā ia
I can take care of this to myself	Hiki iaʻu ke mālama i kēia ma oʻu iho
I have no idea how to trust you	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hilinaʻi ai iā ʻoe
I was released for two days	Ua hoʻokuʻu ʻia au no ʻelua lā
I didn’t know paradise could be so close to home	ʻAʻole au i ʻike hiki i ka paradaiso ke kokoke loa i ka home
I can hope you catch me	Hiki iaʻu ke manaʻo ke paʻa ʻoe iaʻu
I don’t want to fight anymore	ʻAʻole au makemake hou e hakakā
I will always shout for all the people to hear	E hoʻōho mau wau no ka lohe ʻana o nā kānaka a pau
I shot four of the last nine and lost	Ua pana au i ʻehā i nā ʻeiwa hope loa a ua eo
I heard it a long time ago	Ua lohe au i ka manawa lōʻihi
I was made a warrior to fight	Ua hana ʻia au i koa, e hakakā
I didn’t think it was true	ʻAʻole wau i manaʻo he ʻoiaʻiʻo
I like his work	Makemake au i kāna hana
I'm glad to know you're my friend	Hōʻoluʻolu wau i ka ʻike ʻana ʻo ʻoe koʻu hoaaloha
I can’t get into the spirit of things	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i ka ʻuhane o nā mea
I have a silly side	He ʻaoʻao lapuwale koʻu
I moved slowly there	Ua neʻe mālie au i laila
We have a responsibility	He kuleana ko mākou
I told her she was very sad to be pregnant	Ua haʻi aku au iā ia he kaumaha loa ʻo ia ke hāpai
I immediately realized	Ua hoʻomaopopo koke wau
I looked at the back yard	Nānā au i ka pā hope
I see how this works	ʻIke wau i ka hana a kēia mea
My hopes were dashed with this	Ua pau koʻu manaʻolana me kēia
I think we have had enough	Manaʻo wau ua lawa mākou
I don't know what he's drawing	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e kaha nei
I told her about marrying a deaf man	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka male ʻana i kekahi kanaka kuli
I didn't know you were laughing	ʻAʻole au i ʻike he ʻakaʻaka ʻoe
I thought you would come back	Ua manaʻo wau e hoʻi mai ʻoe
I feel like thinking about it	Manaʻo wau i ka noʻonoʻo ʻana i ia mea
I do not judge people on the basis of their race	ʻAʻole au i hoʻohewa i nā kānaka ma ke ʻano o ko lākou lāhui
I want to help you be better	Makemake wau e kōkua iā ʻoe e ʻoi aku ka maikaʻi
I laughed a lot to myself	Ua ʻakaʻaka nui wau iaʻu iho
I couldn’t hear anything about the gospel	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe i kekahi mea pili i ka ʻeuanelio
I fly a million pieces apart	Lele kaʻawale au i hoʻokahi miliona mau ʻāpana
I accomplished everything	Ua hoʻokō au i nā mea a pau
He had four brothers and two sisters	He ʻehā ona kaikunāne a ʻelua kaikuahine
I will not forgive and I will not forget	ʻAʻole au e kala a ʻaʻole au e poina
I have no idea where to start	ʻAʻohe oʻu manaʻo kahi e hoʻomaka ai
I just wanted the beautiful things	Ua makemake wale au i nā mea nani
I pulled and dug	Huki au a ʻeli iho
I want you to listen to me	Makemake au e hoʻolohe mai ʻoe iaʻu
I want to lose myself to you	Makemake au e nalowale iaʻu iho iā ʻoe
I will convert	E hoohuli au
I was in the kitchen, sitting down	Aia wau i ka lumi kuke, e noho ana i lalo
I encourage forgiveness	Paipai au i ke kala ʻana
I fell behind them	Ua hina au ma hope o lākou
A full book can be found above	Hiki ke kākau ʻia kahi puke piha ma luna
I didn’t see the buttons to press	ʻAʻole au i ʻike i nā pihi e paʻi
I have no control over it	ʻAʻohe oʻu mana ma luna o ia mea
I know what is right	Ua ike au i ka mea pono
The skin of the hat was covered with the skin underneath	Ua uhi ʻia ka ʻili o ka pāpale me ka ʻili i lalo
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I talked to him last week	Ua kamaʻilio wau iā ia i ka pule i hala
I really demanded them	Ua koi maoli au iā lākou
I just love the child	Aloha wale au i ke keiki
I rested his body behind me	Ua hoʻomaha au i kona kino ma hope oʻu
I began to believe in myself	Ua hoʻomaka wau e manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I can’t do it anymore with my old friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou me koʻu mau hoa kahiko
I like the full story of all the properties	Makemake au i ka moʻolelo piha o nā waiwai a pau
I need to take a look back	Pono wau e hoʻihoʻi i ka nānā
I know you will be angry when you see that	Ua maopopo ia'u e huhu ana oe ke ike oe
I am very grateful	Mahalo nui wau
I enjoyed our conversation	Ua hauʻoli wau i kā mākou kamaʻilio ʻana
I bit the base of his neck	Nahu au i ke kumu o kona ʻāʻī
I was very sad for him	Ua kaumaha loa au iā ia
I am a pig and a terrible man	He puaʻa wau a he kāne weliweli
I left the computer for a while	Ua haʻalele au i ka lolouila no kekahi manawa
I have brought them from of old	Ua lawe mai au ia lakou mai ka wa kahiko mai
I was nine years old at the time	ʻEiwa oʻu mau makahiki i kēlā manawa
I thought you were old	Ua manaʻo wau ua ʻelemakule ʻoe
I went to dinner with the family	Hele au i ka ʻaina ahiahi me ka poʻe ohua
I know you are good to me	ʻIke wau e maikaʻi ʻoe iaʻu
I knew where to find the answers	Ua maopopo iaʻu kahi e loaʻa ai nā pane
I knew he was right	Ua maopopo iaʻu ʻo ia, pono ia
I can’t just leave it here	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale ma ʻaneʻi
I said we were very grateful to be back	Ua ʻōlelo au ua mahalo nui mākou i ka hoʻi ʻana
I completely forgot about him	Ua poina loa au iā ia
I do not agree with this	ʻAʻole au e ʻae i kēia
I can't buy one	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i hoʻokahi
I crawled forward and opened the door	Kolo aku au i mua a wehe i ka puka
I think that’s too old	Manaʻo wau he kahiko loa kēlā
I know he has a big wedding this weekend	ʻIke wau he male nui kāna i kēia hopena pule
I can't read a sign	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kahi hōʻailona
I told her to bring me food home	Ua ʻōlelo au iā ia e lawe mai iaʻu i ka ʻai i ka home
I have no voice left to cry	ʻAʻohe oʻu leo ​​i koe e uē ai
I came in thirty seconds	Ua hele mai au i loko o kanakolu kekona
I did not know that you cared much for him	ʻAʻole au i ʻike ua mālama nui ʻoe iā ia
I find my usual place to be open	ʻIke wau i koʻu wahi maʻamau e hāmama
There may be supplies for my work today	He mau lako paha, no ka'u hana i keia la
I was thrown into the woods	Kiola au i loko o ka ululāʻau
I want it to be better than that	Makemake au e ʻoi aku ia ma mua o kēlā
I watched from a distance	Nānā wau mai kahi mamao aku
I slowly raised my arms to clasp my back	Hāpai mālie au i koʻu mau lima e pūliki i hope
I have very little memory of that time	He liʻiliʻi koʻu hoʻomanaʻo ʻana i kēlā manawa
I could see his breath on my lips	ʻIke au i kona hanu i kuʻu mau lehelehe
He became a publisher for the first time	Lilo ʻo ia i mea kākau paʻi no ka manawa mua
I ran to the side	Holo aku au i ka ʻaoʻao
I didn’t move him	ʻAʻole au i neʻe aku iā ia
I think he wanted to punish me for leaving him	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hoʻopaʻi iaʻu no ka haʻalele ʻana iā ia
I really like it here	Makemake maoli au ma ʻaneʻi
I added my name to the site	Ua hoʻohui au i koʻu inoa i ka pūnaewele
I love working with you	Aloha au e hana pū me ʻoe
I saw this place where she played like a crazy mother	Ua ʻike au i kēia kahi e pāʻani ai ʻo ia i makuahine pupule
No group before could shut their mouths	ʻAʻole hiki i kahi hui ma mua ke pani i ko lākou waha
Nothing was released from the album	ʻAʻohe mea i hoʻokuʻu ʻia mai ka album
I think he was a real actor	Manaʻo wau he kanaka keaka maoli nō ia
I knew that was the beginning of something terrible	Ua ʻike au ʻo ia ka hoʻomaka ʻana o kekahi mea weliweli
I swear I wasn’t there a few weeks ago	Hoʻohiki wau ʻaʻole i laila i kekahi mau pule i hala
Of course he was more pleasant	He ʻoiaʻiʻo i ʻoi aku kona ʻoluʻolu
I was confused by the obvious lies	Ua huikau au i ka wahahee maopopo
I love these words of kindness and love	Aloha au i kēia ʻōlelo o ka lokomaikaʻi a me ke aloha
I really fought them over it	Ua hakakā maoli au iā lākou ma ia mea
I can't call you at the wrong time	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea mai ʻoe iaʻu i ka manawa hewa
I have to do this work	Pono wau e hana i kēia hana
I think he has heart disease	Manaʻo wau he maʻi puʻuwai kona
I like that kind of music	Makemake au i kēlā ʻano mele
I told him that was true	Ua haʻi aku au iā ia he ʻoiaʻiʻo kēlā
I will never forget	ʻAʻole wau e poina
I seek the peace of knowledge	Ke ʻimi nei au i ka maluhia o kekahi ʻike
I probably saw him getting on the train	ʻIke paha wau iā ia e piʻi ana i ke kaʻaahi
I eat them for breakfast, lunch and after work	ʻAi au iā lākou no ka ʻaina kakahiaka, ka ʻaina awakea a ma hope o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana
I need to respond quickly	Pono wau e pane koke
I have no reason to harm you	ʻAʻohe oʻu kumu e hana ʻino aku ai iā ʻoe
I have practice on my next project tomorrow	He hoʻomaʻamaʻa koʻu ma kaʻu hana hou i ka lā ʻapōpō
Nice to talk to you today	He hauʻoli e kamaʻilio pū me ʻoe i kēia lā
I worked in construction to earn money for college	Ua hana au i ke kūkulu hale no ka loaʻa kālā no ke kulanui
It’s a special relationship	He pilina kūikawā
I don't want to see you again	ʻAʻole au makemake e ʻike hou iā ʻoe
I pulled out my akomi and waited	Huki au i ka'u 'akomi a kali
I explained it to him	Ua wehewehe au ia ia
I have two things to show	ʻElua aʻu mea e hōʻike ai
Iʻm walking with a wide bag	Ke hele nei au me ka luli ʻana i ka ʻeke ākea
I wasn’t there that year	ʻAʻole au i laila i kēlā makahiki
I was so ready for sleep	Ua mākaukau loa au no ka hiamoe
I didn’t go down without a fight, really	ʻAʻole au i iho me ka hakakā ʻole, ʻoiaʻiʻo
The sports writer needs to know the sport	Pono ka mea kākau haʻuki e ʻike i ka haʻuki
I think you two are good	Manaʻo wau he mea maikaʻi ʻolua
I chose the right person for the job	Ua koho au i ke kanaka kūpono no ka hana
I am very tired	Ua luhi loa au
I agreed to work	Ua ʻae wau i ka hana
I didn’t want to do any of this	ʻAʻole au i makemake e hana i kekahi o kēia
I need to know that he doesn't hate me	Pono wau e ʻike ʻaʻole ʻo ia i inaina mai iaʻu
A friend from high school	He hoa mai ke kula kiʻekiʻe
A foot of a chair, that is	He wāwae o ka noho, ʻo ia
I looked around the forest at my gathered family	Nānā au a puni ka nahele i koʻu ʻohana i ʻākoakoa
I wanted to work here	Ua makemake au e hana maanei
I think he will come to live with me	Manaʻo wau e hele mai ʻo ia e noho me aʻu
I think he will attack me	Manaʻo wau e hoʻouka ʻo ia iaʻu
I sighed and went back	Ua kaniuhu au a hoʻi i hope
I hope my son does the same	Manaʻolana wau e hana like kaʻu keiki
I could see my dick growing	ʻIke wau i ka ulu ʻana o kaʻu dick
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
I did not come to seek riches	ʻAʻole au i hele mai e ʻimi i ka waiwai
I didn’t ask for dreams	ʻAʻole wau i noi i nā moeʻuhane
I do not know the number from which the text came	ʻAʻole au i ʻike i ka helu i loaʻa mai ai ka kikokikona
I got a clean copy and sent it out	Ua loaʻa iaʻu kahi kope maʻemaʻe a hoʻouna aku
A firm and firm breast gives confidence to women	Hāʻawi ka umauma paʻa a paʻa i ka hilinaʻi i nā wahine
I can't take the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka ʻeha
I was tired and lost my brain in his wake -up call	Ua luhi au a ua nalowale koʻu lolo i kāna hana ala
I had never been out of town before	ʻAʻole au i hele ma waho o ke kūlanakauhale ma mua
I have no eyes for it, they said	ʻAʻohe oʻu maka no ia mea, wahi a lākou
I can imagine that	Hiki iaʻu ke manaʻo i kēlā
Gordon wanted to stop what he was doing	Ua makemake ʻo Gordon e hoʻōki i kāna hana
I wonder how long before that	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi ma mua o kēlā
Some time later, the horse sat down to walk	He manawa ma hope iho, noho ihola ka lio e hele wāwae
I have no idea and I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo a ʻaʻohe manaʻo
I don’t really know home power	ʻAʻole au i ʻike pono i ka mana home
I wore a white dress, just like a wedding	Ua komo au i ka lole keʻokeʻo, e like me ka male
I love yellow and she loves me	Makemake au i ka melemele a aloha ia iaʻu
It can enter a small mountain	Hiki ke komo i kahi mauna liʻiliʻi
I’m always in touch with new cars	Ua pili mau au me nā kaʻa hou
I picked up the menu and pretended to be reading	Ua ʻohi au i ka papa kuhikuhi a hoʻohālike au e heluhelu ana
I was not cut	ʻAʻole au i ʻoki ʻia
I think he was right in their opinion	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia i ko lākou manaʻo
I hate bloodshed like that	Ke inaina nei au i ka make koko pela
I hope to be back soon	Aloha au e hoʻi hou koke
I chose a room	Ua koho au i kahi lumi
I think there are many more like it	Manaʻo wau he nui aku nā mea like me ia
I see poor people with nurses	ʻIke au i ka poʻe ʻilihune me nā kahu wahine
All jobs are dismissed	Hoʻokuʻu ʻia nā ʻoihana āpau
I put my hand on his shoulder	Kau wau i koʻu lima ma kona poʻohiwi
I was proud of the music	Ua hoʻokiʻekiʻe au i ke mele
I enjoyed the opportunity to talk about the film with someone	Ua hauʻoli wau i ka manawa e kamaʻilio e pili ana i ke kiʻi me kekahi
I don't care if it's a dream or not	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā moeʻuhane ʻo ia a ʻaʻole paha
He was a poor scared boy	He keiki makaʻu ʻilihune
I would like some running clothes	Makemake au i kekahi mau lole holo holo
I smiled and looked back	Ua minoʻaka au a kāli hope aku
I didn’t do my homework	ʻAʻole au i hana i nā haʻawina home
I didn’t want to ruin the day	ʻAʻole au i makemake e hōʻino i ka lā
I want to know exactly what you do	Makemake au e ʻike kikoʻī i kāu hana
Living without problems or accidents	ʻO ka noho ʻana me ka ʻole o ka pilikia a i ʻole ka pōʻino
I saw that, but I lost my courage again	Ua ʻike au i kēlā, akā ua hāʻule hou koʻu wiwo ʻole iaʻu
I had a hard time seeing their relationship	Ua paʻakikī wau e ʻike i ko lākou pilina
I couldn’t just leave her alone when they went to the hospital	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā ia i ko lākou hele ʻana i ka haukapila
I know this is all a hoax	ʻIke wau he hoʻopunipuni kēia a pau
I haven’t forgotten him, not really	ʻAʻole wau i poina iā ia, ʻaʻole maoli
I went to high school with a snake	Hele au i ke kula kiʻekiʻe me ka nahesa
I have nothing in the world to go to	ʻAʻohe aʻu mea ma ka honua e hele ai
I was too scared not to kiss her	Ua makaʻu loa wau ʻaʻole e honi iā ​​ia
I think you are finished with this marriage	Manaʻo wau ua pau ʻoe i kēia male ʻana
I thought about the phone and the time	Ua manaʻo wau i ke kelepona a me ka manawa
I understand the importance of an email sent quickly	Maopopo iaʻu ke koʻikoʻi o ka leka uila i hoʻouna wikiwiki ʻia
I think, deep into the second of it	ʻO koʻu manaʻo, hohonu i ka lua o ia mea
I put my hand on my nose	Kau wau i kuʻu lima i kuʻu ihu
I put my hands on his very large shoulders	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o kona mau poʻohiwi nui loa
I see gold here and there	ʻIke au aia ke gula ma ʻaneʻi ma kahi
I looked at myself in the mirror	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani
I hope you buy what you want	Manaʻo wau e kūʻai ʻoe i kāu mea e makemake ai
It was a place he always visited	He wahi āna e kipa mau ai
I didn’t go and ask	ʻAʻole au i hele a nīnau
I can track the information through the computer	Hiki iaʻu ke hahai i ka ʻikepili ma o ka lolouila
I immediately followed him as he ran	Ua hahai koke au iā ia i kona holo ʻana
I want to do things for you	Makemake au e hana i nā mea no ʻoe
I saw a lot of interesting things from it	Ua ʻike au i nā mea hoihoi he nui mai ia mea
A simple command, or so	He kauoha maʻalahi, a pēlā paha
I was hurt and very angry	Ua ʻeha a huhū loa au
I will never forget my beautiful street party	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kaʻu hui alanui nani
I share my knowledge	Ke hāʻawi nei au i koʻu ʻike
I decided to go back, over the fence	Ua hoʻoholo wau e hele i hope, ma luna o ka pā
I appreciate my readers	Mahalo wau i kaʻu poʻe heluhelu
I can no longer doubt it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kānalua hou
I will count to fifty	E helu au i kanalima
I have many doubts	Nui koʻu mau kanalua
I believe so it was done	Ke manaʻoʻiʻo nei au pēlā i hana ʻia ai
I don’t have immortality in physics	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka make ʻole ma ka physics
I am very hungry	Ua pololi loa au
This call required the states to vote on the sides	Ua koi kēia kāhea i nā mokuʻāina e koho i nā ʻaoʻao
I wanted to be featured in the piece	Ua makemake au e hōʻike ʻia au ma ka ʻāpana
I really want to see him again	Nui koʻu makemake e ʻike hou iā ia
I searched for them	Ua huli au iā lākou
I ran a long way	Ua holo au no kahi mamao loa
I felt the same way then	Ua like koʻu manaʻo i kēlā manawa
I had some really good ideas	Ua loaʻa iaʻu nā manaʻo maikaʻi loa
I found it on tape	Ua loaʻa iaʻu ma ka lipine
I know there are some honorable people in the government	ʻIke au aia kekahi poʻe hanohano i ke aupuni
I think there are now five people who know	Manaʻo wau aia i kēia manawa ʻelima ka poʻe ʻike
The tremor went straight through him	Ua hele pololei ka haʻalulu i loko ona
I try not to kill or knock anyone	Ke hoʻāʻo nei au ʻaʻole e pepehi a kikeke paha i kekahi
I have no idea where to lead	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e alakaʻi ai
Growth and interest rates are rising	Ke piʻi nei ka hoʻonui a me ka uku ukupanee
I was safe afterwards	Ua palekana au ma hope
I love angry dogs behind their enclosures	Nani au i nā ʻīlio huhū ma hope o ko lākou pā
I had to talk to him face to face	Pono wau e kamaʻilio me ia he alo a he alo
I will wear a hide	E ʻaʻahu au i kahi huna
I learned the truth at seventeen	Ua aʻo au i ka ʻoiaʻiʻo i ka ʻumikūmāhiku
I say, however, two things	Ke ʻōlelo nei naʻe au, ʻelua mau mea
I don't look like that	ʻIke ʻole wau e like me ia
I'm good on that side	Maikaʻi au ma kēlā ʻaoʻao
I tried to wash	Ua hoʻāʻo wau e holoi
This is the first guide that appears on the web	ʻO kēia ka ʻōlelo kuhikuhi mua loa i ʻike ʻia ma ka pūnaewele
This is not enough to take care of the cargo	ʻAʻole lawa kēia no ka mālama ʻana i ka ukana
I can tell him what I think	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i koʻu manaʻo
I was admitted to a hospital for a year	Ua hoʻopaʻa ʻia au i kahi haukapila no hoʻokahi makahiki
I can drag them with one hand	Hiki iaʻu ke kauo iā lākou me ka lima hoʻokahi
There is a shade near the summit	Aia kahi malu ma kahi kokoke i ka piko
I can’t believe in the end I was really confused	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka hopena ua huikau maoli au
I remember something different from yesterday	Ua hoʻomanaʻo au i kekahi mea ʻokoʻa mai nehinei
A servant, a warrior	He kauwa, he koa
I can’t remember leaving or getting in the car	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka haʻalele ʻana a i ʻole ke komo ʻana i ke kaʻa
I heard from him two hours ago, of course	Ua lohe au iā ia i ʻelua mau hola i hala, ʻoiaʻiʻo
I swallowed, closed my eyes, and leaned against his wall	Ale au, pani i koʻu mau maka, a hilinaʻi i kāna pā
I want to be free but I don’t know how	Makemake au e kaʻawale akā ʻaʻole au i ʻike pehea
My head is more at home	ʻOi aku koʻu poʻo i ka home
I just hope it helps	Manaʻolana wale wau e kōkua ia
I just thought he would be careful	Manaʻo wale wau e akahele ʻo ia
There were other policemen there	Aia kekahi mau makai ʻē aʻe ma laila
I ran half a dozen times	Ua holo au he hapalua kakini manawa
I’m not giving up yet	ʻAʻole wau i haʻalele i kēia manawa
I touched you as a way to be better	Ua hoʻopā wau iā ʻoe ma ke ʻano he ala e ʻoi aku ka maikaʻi
There is no violence at work	ʻAʻohe lokoino ma ka hana
I tell you, he is insane	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, ua pupule ʻo ia
I paid my debt to the corporation	Ua uku au i ka'u aie i ka ahahui
I like the feel of it	Ua makemake au i ka manaʻo o ia mea
I don’t think it’s the same thing	Manaʻo wau ʻaʻole nā ​​​​mea like
I loved him then	Aloha au iā ia i kēlā manawa
I really take awesome pictures	Lawe maoli au i nā kiʻi weliweli
I want to be a king more than anything	Makemake au e lilo i mōʻī ma mua o kekahi mea
I can't tell you anything about the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea e pili ana i ka wā e hiki mai ana
I think we should go back	Manaʻo wau e hoʻi kāua
I missed you on the way	Ua hala au iā ʻoe, ma ke ala
I love you as if you were my own girl	Ua aloha au iā ʻoe me he kaikamahine ponoʻī ʻoe
An observer recorded the event on tape	Ua paʻi kekahi mākaʻikaʻi i ka hanana ma ka lipine
Then I rolled him again on his stomach	A laila, ʻōwili hou au iā ia ma luna o kona ʻōpū
I really like this and recommend it to everyone	Nui koʻu makemake i kēia a paipai i nā mea a pau
I could not understand what he was saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna ʻōlelo ʻana
I hate what he went through	Ke inaina nei au i kāna mea i hele ai
I like the sound of this	Ua makemake au i ke kani o keia
I don't know what you're asking	ʻAʻole maopopo iaʻu kāu mea e nīnau nei
The cause of death was determined to be murder	Ua hoʻoholo ʻia ke kumu o ka make he pepehi kanaka
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I think she killed her husband	Manaʻo wau ua pepehi ʻo ia i kāna kāne
A light full of love that shines upon him	He kukui piha i ke aloha e kau mai ana maluna ona
I watched him for an hour	Ua nānā au iā ia no hoʻokahi hola
I can't see what they mean	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kā lākou manaʻo
Texas is a very good lesson	He haʻawina maikaʻi loa ʻo Texas
I give my best and best	Hāʻawi wau i kaʻu mea nui a maikaʻi loa
It was a terrible time	He manawa weliweli
A deaf child said he could hear	Ua ʻōlelo kekahi keiki kuli ua hiki iā ia ke lohe
I never regretted it that night	ʻAʻole loa au i mihi i kēlā pō
I think the man has been here before	Manaʻo wau ua hele mua ke kanaka ma ʻaneʻi
Some have ashes on their heads	He lehu ko kekahi poe ma ko lakou poo
I will do all things to be with you	E hana au i nā mea a pau e noho pū me ʻoe
I will all sit down	E noho wale au a pau
I have no idea since visiting his grave	ʻAʻohe oʻu manaʻo mai ka wā e kipa aku ai i kona lua kupapaʻu
I can’t finish the idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i ka manaʻo
I thought it flowed from my face	Ua manaʻo wau ua kahe ia mai koʻu alo
The problem is bigger than you	ʻOi aku ka pilikia ma mua o ʻoe
I searched for the mysterious stranger	Huli au i ka malihini pohihihi
I need to get the show on the road	Pono wau e kiʻi i ka hōʻike ma ke alanui
I remember her hair was wet with sweat	Hoʻomanaʻo wau ua pulu kona lauoho i ka hou
I couldn’t believe what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i hana ʻia
I often interrupt him and hang up the phone	Hoʻopaneʻe pinepine wau iā ia a hoʻopaʻa i ke kelepona
I beheld them disappear from view	Nana aku au i ko lakou nalowale ana mai ka ike aku
Janet is not the same as Janet	ʻAʻole ʻo Janet i hoʻokahi mea a me Janet
I didn’t think like that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e like me ia ma mua
I want to give her everything, to be everything to her	Makemake au e hāʻawi iā ia i nā mea a pau, e lilo i mea āpau nona
I think we go there every week	Manaʻo wau e hele mākou i laila i kēlā me kēia pule pule
I need to move on to him quickly	Pono wau e neʻe koke iā ia
It was a lot of fun	He hauʻoli loa
I would make horses of all kinds	E hana ana au i nā lio i kēlā me kēia ʻano
It shows a tall photograph, carved by a light window	Hōʻike ʻia kahi kiʻi kiʻekiʻe, i kālai ʻia e kahi puka mālamalama
I didn’t do anything but buy time	ʻAʻole au i hana i kekahi mea akā kūʻai manawa
I'm worried about that	Ke hopohopo nei au no ia mea
I love you too	Aloha au iā ʻolua pū kekahi
I see some people do that	ʻIke wau i kekahi poʻe e hana pēlā
I wonder if he was related to her	Manaʻo wau inā pili ʻo ia iā ia
I was asked to do this job	Ua noi ʻia au e hana i kēia ʻoihana
I saw them change with my own eyes	Ua ʻike au iā lākou e loli me koʻu mau maka ponoʻī
I can’t write without playing music	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau me ka hoʻokani mele ʻole
Some have invested in ice plants	Ua hoʻopukapuka kālā kekahi i nā mea kanu hau
I watched the thoughts rise and pass	Ua nānā au i nā manaʻo e ala a hala
It didn’t get much of it	ʻAʻole i loaʻa ka nui o ia mea
I drove and he was there	Kaʻa akula au a aia ʻo ia
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I am honored to share your knowledge with you	Hoʻohanohano wau e kaʻana like i kāu ʻike me ʻoe
I know he turned her on	ʻIke wau ua hoʻohuli ʻo ia iā ia
Neither did I consecrate myself yesterday	ʻAʻole hoʻi au i hoʻolaʻa iaʻu iho i nehinei
It’s a fresh start to the ice	He hoʻomaka hou i ka hau
I’m all for gifts	ʻO wau a pau no nā makana
I know the cop game	ʻIke au i ka pāʻani cop
I quickly stopped that thought	Ua ʻoki koke au i kēlā manaʻo
I want everyone to laugh	Makemake au e ʻakaʻaka a e ʻakaʻaka kekahi
I wonder how long it has been since then	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi mai ia manawa
The bottle of wine slammed the window and burst	Pa'i ka omole waina i ka puka makani a poha
I knew the value of time	Ua ʻike au i ka waiwai o ka manawa
I will bring status and wealth to the family	E lawe mai au i ke kūlana a me ka waiwai i ka ʻohana
I knocked lightly but I just decided to get in	Kikeke māmā au akā hoʻoholo wale wau e komo i loko
The name will be left blank	E waiho hakahaka ana ka inoa
I want every word of the prophecy to be written down	Makemake au e kākau ʻia kēlā me kēia ʻōlelo o ka wānana
I live in the art of making music	Ke ola nei au i ka hana noʻeau i ka hana mele
It’s a mockery of your pay	He wahi hoʻohenehene i kāu uku
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I didn’t want to give up	ʻAʻole au i makemake e haʻalele
I didn’t like the size of the car	ʻAʻole au i makemake i ka nui o ke kaʻa
I got up and went swimming	Ala wau a hele i ka ʻauʻau
I didn’t intend to press the button	ʻAʻole wau i manaʻo e kaomi i ke pihi
Maybe I should check them all out	Pono paha wau e nānā iā lākou a pau
I will not tire you when that comes	ʻAʻole au e luhi iā ʻoe ke hiki mai kēlā
I can’t take everyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā kānaka a pau
It got much better after the performance	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma hope o ka hana ʻana
I need to know why he left	Pono wau e ʻike i ke kumu o kona haʻalele ʻana
I knew he knew everything	Ua maopopo iaʻu ua ʻike ʻo ia i nā mea a pau
I didn't think he was a gardener	ʻAʻole wau i manaʻo he kanaka māla ʻo ia
I looked up and down the street	Nānā au i luna a i lalo i ke alanui
I want to make people happy	Makemake au e hauʻoli i ka poʻe
The first bed is about someone with a gun	ʻO kahi moe mua e pili ana i kekahi me ka pū
The price dropped slowly after the next rice harvest	Ua emi mālie ke kumukūʻai ma hope o ka ʻohi laiki e hiki mai ana
He left two years later	Ua haʻalele ʻo ia i ʻelua makahiki ma hope
I did not expect him to tell me this	ʻAʻole au i manaʻo e ʻōlelo mai ʻo ia iaʻu i kēia
I wonder if they had that girl	Manaʻo wau inā loaʻa iā lākou kēlā kaikamahine
I know most of the people here, they know me too	ʻIke wau i ka hapa nui o ka poʻe ma ʻaneʻi, ʻike pū lākou iaʻu
I want the service to continue in no place	Makemake au e hoʻomau ka lawelawe ma kahi ʻole
It’s a double ad	He hoʻolaha pālua
I didn't think so, because I wanted him to fall	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā, no ka makemake e hāʻule ʻo ia
I waited for him to see me	Ua kali au iā ia e ʻike mai iaʻu
A few minutes later, he returned	He mau minuke ma hope mai, hoʻi maila ʻo ia
I take the idea	Lawe wau i ka manaʻo
I wanted to guide my mule	Ua makemake au e alakaʻi i koʻu miula
Iʻm going to cook	E hele ana au ma ke ʻano kuke
I can't kill him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi iā ia
I want you to know everything he said	Makemake au e ʻike ʻoe i nā mea a pau āna i ʻōlelo ai
All information is presented in a single tube	Ua hōʻike ʻia nā ʻike a pau ma kahi paipu hoʻokahi
I’m starting to understand a little bit	Hoʻomaka wau e hoʻomaopopo iki
He was a good singer and enjoyed playing tennis	He mele maikaʻi ʻo ia a hauʻoli i ka pāʻani tennis
I heard a soft cry and they were released	Ua lohe au i ka uē mālie a wehe ʻia lākou
I have no recollection of this incident	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i kēia hanana
I didn’t say anything, let alone more information	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea, e hoʻokuʻu i ka ʻike hou
I have a lot of work to do tomorrow	Nui kaʻu hana i ka lā ʻapōpō
I will take my light	E lawe au i ka'u kukui
The shadow moved around the corner	Ua neʻe ke aka ma ke kihi
I didn’t intend to bring the keys or lock the door	ʻAʻole au i manaʻo e lawe mai i nā kī a i ʻole e laka i ka puka
I have to help the cups today	Pono au e kōkua i nā kīʻaha i kēia lā
I slowly turned my face to the other side	Huli malie au i koʻu alo i kēlā ʻaoʻao
I remember the style	Hoʻomanaʻo wau i ke ʻano
I shouldn't have insulted you like that	ʻAʻole pono wau i hōʻino iā ʻoe pēlā
I have everything we need	Loaʻa iaʻu nā mea a pau e pono ai mākou
I can see the hardness of my heart	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paʻakikī o koʻu naʻau
I ran my hands up to the bag	Holo aku au i koʻu mau lima i luna a ʻeke
I didn't know the fire would start in the restaurant	ʻAʻole au i ʻike e hoʻomaka ke ahi ma ka hale ʻaina
I was just nervous	Ua hopohopo wale au
I know all of their answers	ʻIke wau i kā lākou pane a pau
I can't find anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kekahi mea ʻē aʻe
I have nothing to live for	ʻAʻohe aʻu mea e ola ai
I can't wait to see them all again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike hou iā lākou āpau
I think if he treats them the same way	Manaʻo wau inā mālama ʻo ia iā lākou ma ke ʻano like
I have a story to tell	He moʻolelo kaʻu e haʻi aku ai
He has thoughts and desires and intelligence	Loaʻa iā ia nā manaʻo a me ka makemake a me ka naʻauao
I look at the city below	Nānā au i ke kūlanakauhale ma lalo
I can’t believe that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēlā
I didn’t think to sleep on the floor	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e moe i ka papahele
I really appreciate the service	Mahalo nui au i ka lawelawe
I kept my machine under my pillow after that	Ua mālama au i kaʻu mīkini ma lalo o koʻu uluna ma hope o kēlā
I always keep my promises as a good fairy	Mālama mau wau i kaʻu mau ʻōlelo hoʻohiki ma ke ʻano he fairy maikaʻi
I am coming tomorrow	E hele mai ana au i ka la apopo
I have heard enough of the news and nonsense	Ua lawa kaʻu lohe ʻana i ka lono a me ka lapuwale
I want that man back	Makemake au e hoʻi kēlā kanaka
I couldn’t have looked that far before	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i kēlā mamao ma mua
I have to kill him now	Pono wau e pepehi iā ia i kēia manawa
I thought my world was over	Ua manaʻo wau ua pau koʻu honua
I am not here for myself	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi noʻu iho
I saw him laugh at me in the dark	Ua ʻike au iā ia e ʻakaʻaka mai iaʻu i loko o ka pōʻeleʻele
It was a time of guilt struck	He manawa o ka hewa i pā
My thoughts were the day before yesterday	ʻO koʻu manaʻo i ka lā ma mua o nehinei
I hate their guns	Ke inaina nei au i ka lakou mau pu
I may be able to finish this sooner or later	Hiki paha iaʻu ke hoʻopau i kēia ma mua o ke ao
I offer they can take you to a fall	Hāʻawi wau hiki iā lākou ke lawe iā ʻoe i kahi hāʻule
I think it’s going fast	Manaʻo wau e holo wikiwiki ana
I have to say I really like my hair	Pono wau e ʻōlelo makemake maoli koʻu lauoho
I stood, looking for a place	Kū wau, e ʻimi ana i kahi
I look at the land to the north	Nānā au i ka ʻāina ma ka ʻākau
I can use counseling to solve my problems	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka ʻōlelo aʻo e hoʻoholo i kaʻu mau pilikia
I turned on the light on the side of the bed	Ua hoʻā au i ke kukui ma ka ʻaoʻao o ka moena
I thought of a reasonable answer	Ua noʻonoʻo wau i kahi pane kūpono
I think my readers will be very interested	Manaʻo wau e hoihoi nui kaʻu poʻe heluhelu
I look for my best weapon	Huli au i kaʻu mea kaua maikaʻi loa
My head turned slightly to look around	Huli iki koʻu poʻo e nānā i ka puni
I helped take care of some of the details of the back room	Ua kōkua au i ka mālama ʻana i kekahi o nā kikoʻī o ke keʻena hope
I raised my own eyebrows	Ua hāpai au i koʻu mau kuʻemaka ponoʻī
I know there is something special between you two	ʻIke wau aia kekahi mea kūikawā ma waena o ʻolua
I can't wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia kali
I will be seen to be different	E ʻike ʻia au he ʻokoʻa
I can think straight	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei
I am very happy that he is still alive	Hauʻoli nui wau e ola mau ana ʻo ia
I immediately agreed to this choice	Ua ʻae koke au i kēia koho
I love listening to things that inspire me	Makemake au i ka hoʻolohe ʻana i nā mea e hoʻoulu ai iaʻu
I thought that was less than clever	Ua manaʻo wau he emi kēlā ma mua o ke akamai
I had to persuade him to believe me	Pono wau e hoʻohuli iā ia e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I ran and hugged him tightly	Holo aku au a apo nui aku ia ia
I have to support my husband	Pono au e kākoʻo i kaʻu kāne
I find them beautiful and real	ʻIke wau iā lākou he nani a he maoli
I killed him here	Ua pepehi au iā ia ma ʻaneʻi
I have another reason to be afraid of you	He kumu hou aʻe kaʻu e makaʻu ai iā ʻoe
I didn't care to bring a chair to sit on	Ua mālama ʻole au i ka lawe ʻana i kahi kīloi e noho ai
His knee immediately dropped	Ua hāʻule koke kona kuli
I love him with all my heart	Aloha au iā ia me koʻu naʻau a pau
I can't see anything human	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea o ke kanaka
I haven't seen you in a long time	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe i kēia manawa lōʻihi
I didn’t explain to anyone	ʻAʻole au i wehewehe i kekahi
I pull like a cigarette	Huki au me he paka lā
I connect with my friends and give them a cute smile	Hoʻohui au i koʻu mau hoaaloha a hāʻawi iā lākou i kahi minoʻaka nani
I hold that insect to be	Hoʻopaʻa wau i kēlā insect e lilo
I opened the door and threw myself forward two ways	Wehe au i ka puka a hoʻolei iaʻu iho i mua ʻelua ala
I think they are afraid to move	Manaʻo wau e hopohopo nei lākou e neʻe
I have always been and always will be	Ua mau au a e mau ana au
I tried their reason and it worked	Ua ho'āʻo wau i kā lākou kumu a ua kūpono
I have a business party after work	He pāʻina pāʻoihana kaʻu ma hope o ka hana
A sweet kiss, a kiss	He honi ʻoluʻolu, honi
I feel how much skin is left on my face	Manaʻo wau i ka nui o ka ʻili i koe ma koʻu maka
I decided to go to the library	Ua hoʻoholo wau e hele i ka hale waihona puke
I was born a merchant	Ua hānau ʻia au he mea kūʻai
I didn’t want to go with him	ʻAʻole au i makemake e hele pū me ia
We wanted to have a crazy difference	Ua makemake mākou e loaʻa kahi ʻokoʻa pupule
I can't thank you enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe
I asked him to explain further	Ua noi au iā ia e wehewehe hou aku
I can pay you for saving my life	Hiki iaʻu ke uku iā ʻoe no ka hoʻopakele ʻana i koʻu ola
I can’t fully blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa piha iā ia
I read about it	Ua heluhelu au e pili ana ia mea
I got out of the car without saying a word	Piʻi au i waho o ke kaʻa me ka ʻōlelo ʻole
I am very sorry for so many things	Minamina loa au no nā mea he nui
A sword made in the shadow	He pahi kaua i hana ʻia i ke aka
I will leave the first one tomorrow	Haʻalele au i ka mea mua i ka lā ʻapōpō
A soft touch is what everything looks like	ʻO kahi paʻi palupalu ka mea e nānā ai nā mea a pau
I don’t know where anyone lives	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e noho ai kekahi
I was married before	Ua male au ma mua
I quickly went inside and went up to my room	Hele koke au i loko a piʻi i koʻu lumi
I think it’s very important	Manaʻo wau he mea nui loa ia
I love him so much	Aloha nui au iā ia
I don’t have to tell anyone	ʻAʻole pono wau e haʻi aku i kekahi
I have no interest in that woman	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kēlā wahine
A stranger is coming to me	He kanaka ʻē ke hele mālie mai nei iaʻu
A few minutes later he left	He mau minuke ma hope mai ua haʻalele ʻo ia
A voice of sadness crept through his voice	Kolo maila ka leo o ke kaumaha ma kona leo
I saw some rocks outside of our right wing	Ua ʻike au i kekahi mau pōhaku ma waho o ko mākou ʻēheu ʻākau
A simple website will motivate visitors	ʻO kahi pūnaewele pūnaewele mālie e hoʻonāukiuki i nā malihini
I can see the reasoning	Hiki iaʻu ke ʻike i ka noʻonoʻo
I am afraid of your aunt, there is a lot of anger in her	Ke hopohopo nei au i kou ʻanakē, nui ka huhū i loko ona
No yield signal, no yield signal, nothing	ʻAʻohe hōʻailona hoʻomaha, ʻaʻohe hōʻailona yield, ʻaʻohe mea
I didn’t despise people in high school	ʻAʻole au i hoʻowahāwahā i nā poʻe ma ke kula kiʻekiʻe
I always go through your website with caution	Ke hele mau nei au i kāu ʻike pūnaewele me ka akahele
I was angry at her name	Huhū wau i ka haʻi ʻana i kona inoa
I can't have children	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānau keiki
I live to make things better	Ke ola nei au e hoʻomaikaʻi i nā mea
I had all kinds of memos	Ua loaʻa iaʻu nā ʻano memo a pau
The movie took about three hours to make	Ma kahi o ʻekolu hola i hana ʻia ai ke kiʻi ʻoniʻoni
I was educated	Ua naauao au
I can enjoy his company for many days	Hiki iaʻu ke hauʻoli i kāna hui no nā lā he nui
I went home, of course	Ua hoʻi au i ka home, ʻoiaʻiʻo
I offer to be corrected in this offering	Hāʻawi wau i hoʻoponopono ʻia ma kēia ʻālana
I wondered how an astrologer could help me	Ua nīnau au me ke kāhāhā pehea e hiki ai i kahi kilo hōkū ke kōkua mai iaʻu
It’s nice, but different	He mea maikaʻi, akā ʻokoʻa
This is a new way of making thinking machines	He ala hou kēia i ka hana ʻana i nā mīkini noʻonoʻo
I am part of reading groups and conferences	He ʻāpana au o nā hui heluhelu a me nā hālāwai
The fort was built on two large building waves	Ua kūkulu ʻia ka pā kaua i ʻelua mau nalu kūkulu nui
I know you deserve them, even more than I do	Ua maopopo iaʻu ua pono ʻoe iā lākou, ʻoi loa me aʻu i hala
I knew he was afraid to fly	Ua ʻike au ua makaʻu ʻo ia i ka lele
I spread my sore back	Hohola au i ko'u kua eha
I started looking for a job	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i kahi ʻoihana
I thought it was important and the world	Ua manaʻo wau he mea nui a me ka honua
I don’t know until later why	ʻAʻole maopopo iaʻu a hiki i ka wā ma hope ke kumu
I know for a moment that he will come	ʻIke wau no ka wā e hiki mai ana ʻo ia
I think this is a mistake, just like that religion	Manaʻo wau he kuhihewa kēia, e like me kēlā hoʻomana
I can see a large lake drawn on the map	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi loko nui i kaha ʻia ma ka palapala ʻāina
I had trouble seeing him	Ua pilikia au i ka ʻike ʻana iā ia
I ordered you a cup of coffee	Ua kauoha au iā ʻoe i kīʻaha kofe
I went back to the police to report this phone call	Hele hou au i ka mākaʻi e haʻi ana i kēia kelepona
I have personally seen it more than a thousand lives before	Ua ʻike pilikino wau ma mua o hoʻokahi tausani mau ola ma mua
Computers, on the other hand, cannot understand human language	ʻO ka lolouila, ma kekahi ʻaoʻao, ʻaʻole hiki ke hoʻomaopopo i ka ʻōlelo kanaka
I have to make good use of it when I get home	Pono wau e hoʻohana pono i ka hoʻi ʻana i ka home
I can’t take myself to kill any of the wild animals	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho e pepehi i kekahi o nā holoholona hihiu
I really wanted to love this book	Ua makemake nui au e aloha i kēia puke
I doubted they would be bothered	Ua kanalua wau e hoʻopilikia paha lākou
I like him for quick training	Makemake au iā ia no ka hoʻomaʻamaʻa wikiwiki
A good home inspector will not take it personally	ʻAʻole e lawe pilikino ka mea nānā hale maikaʻi
I think your plan is working	Manaʻo wau e holo ana kāu hoʻolālā
My strength is not the same tonight	ʻAʻole like koʻu ikaika i kēia pō
I returned, I could not hide my hurt	Ua hoʻihoʻi aku au, ʻaʻole hiki iaʻu ke hūnā i koʻu hōʻeha
It is a work of body, mind, and spirit	He hana o ke kino, noʻonoʻo, a me ka ʻuhane
This time is necessary	Pono kēia manawa
I stayed with him until he disappeared	Ua noho au me ia a hiki i kona nalo ana
I am very happy with you	Nui koʻu hauʻoli me ʻoe
I think you two will be surprised, more than once	Manaʻo wau e kāhāhā ʻolua, ʻoi aku ma mua o hoʻokahi manawa
I wiped the sweat from my eyes and moved on	Holoi au i ka hou o koʻu mau maka a neʻe aʻe
I have my throat, you are yours	Loaʻa iaʻu kaʻu puʻu, ʻo ʻoe kāu
A smile crept over his eyes as he formed an impression	Kolo maila ka minoʻaka ma luna o kona mau maka i ka hoʻokumu ʻana o kahi manaʻo
I wrote a book about all this	Ua kākau wau i puke e pili ana i kēia mau mea a pau
He taught me a lot	Ua aʻo nui ʻo ia iaʻu
I will always be proud to be a partner	E haʻaheo mau wau i koʻu lilo ʻana i hoa pili
A return to abuse, perhaps	He hoʻi i ka hoʻomāinoino, malia paha
I told my mother about it	Ua haʻi au i koʻu makuahine iā ia
I wiped the tears from my eyes	Holoi au i nā waimaka mai koʻu mau maka
I learned his movements	Ua aʻo au i kāna mau neʻe ʻana
I almost have a family	Aneane he ʻohana koʻu
I remember the way to my room	Hoʻomanaʻo wau i ke ala i koʻu lumi
The public is what we chose	ʻO ka lehulehu ka mea a mākou i koho ai
I tried to open my eyes wide	Ua hoʻāʻo wau e wehe ākea i koʻu mau maka
I asked if anyone knew him	Ua nīnau au inā ua ʻike kekahi iā ia
They just annoy me sometimes	Hoʻohuhū wale lākou iaʻu i kekahi manawa
I think we need new equipment	Manaʻo wau makemake mākou i nā lako hou
I heard they were good	Ua lohe au ua maikaʻi lākou
I pray that you will stay with us	Ke pule nei au e noho ʻoe me mākou
I relax, close my eyes and lean back	Hoʻomaha wau, pani i koʻu mau maka a hilinaʻi i hope
I swallow hard, one or two	Ale ikaika au, hoʻokahi a ʻelua paha
I am going to take a weapon	E hopu ana au i mea kaua
The problem comes from everywhere	Mai nā wahi a pau ka pilikia
His ice board needs to be stretched to accommodate these changes	Pono e kikoo kona papa hau e hoʻokō i kēia mau hoʻololi
Some teachers go into the office and back out	Hele kekahi mau kumu i loko o ke keʻena a hoʻi i waho
I forgot about politics	Ua poina au i ka politika
I think he was hurt enough	Manaʻo wau ua lawa kona ʻeha
I like my candle	Ua makemake au i ka'u ihoiho
The government cannot afford to lose its citizens	ʻAʻole hiki i ke aupuni ke hoʻolilo i kona mau makaʻāinana
I wondered if we would get together	Ua noʻonoʻo wau inā e hui pū mākou
A small effect was reported	Ua hōʻike ʻia ka hopena liʻiliʻi
It was a secret only to him and his sister	He mea huna nona wale no a me kona kaikuahine
I surprised him	Ua haʻohaʻo au iā ia
I always have surprises by my side	He kāhāhā mau koʻu ma koʻu ʻaoʻao
I want to hear from him	Makemake au e lohe mai iā ia
I just nodded and pushed the covers away from me	Kuno wale au a hoʻokuke aku i nā uhi mai oʻu aku
I didn’t know what to say or how to think	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e ʻōlelo ai a pehea e manaʻo ai
I need to find a job	Pono wau e ʻimi i kahi hana
I don't want to live here anymore	ʻAʻole au i makemake e noho hou ma ʻaneʻi
I didn’t sound, and it was only a matter of seconds	ʻAʻole wau i kani, a he mau kekona wale nō
I haven't seen him in three years now	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ʻekolu makahiki i kēia manawa
I was foolish to think that this applies to us	Ua naʻaupō wau i ka noʻonoʻo ʻana ua pili kēia iā mākou
I heard footsteps coming into the room	Ua lohe au i nā kapuaʻi e hele mai ana i loko o ka lumi
I turn left and drive around town	Huli au i ka hema a kaʻa a puni ke kaona
I didn’t try to hide my voice	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hūnā i koʻu leo
I have cast them upon him	Ua hoolei au ia mau mea maluna ona
I went out and went out the door	Hele au i waho a puka i waho o ka puka
I need to know why you need to	Pono wau e ʻike i ke kumu āu e pono ai
I will remember you with love	E hoomanao aloha au ia oe
There’s a high rise	Aia ka piʻi kiʻekiʻe
I have to watch	Pono wau e nānā
I was young then!	Ua ʻōpiopio au i kēlā manawa!
I can’t be wrong anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhi hewa hou
A famous person said	Ua ʻōlelo kekahi mea kaulana
I have a lot of love for this guy	Nui koʻu aloha i kēia kanaka
I call it death alive	Kapa au he make ola
I want something different now	Makemake au i kahi mea ʻokoʻa i kēia manawa
I think he's the only one, except he's not	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia ke kanaka hoʻokahi, koe wale nō ʻaʻole
I had a lot of room	Ua loaʻa iaʻu kahi lumi he nui
I wondered where the car driver was	Ua noʻonoʻo au i hea ka mea hoʻokele kaʻa kaʻa
I have a window seat	He noho pukaaniani ko'u
I don’t think they will burn our boys	ʻAʻole oʻu manaʻo e puhi lākou i kā mākou mau keikikāne
I died, sitting up	Hoʻomake wau, noho i luna
I stood up and gave him a nasty hug	Kū wau i luna a hāʻawi aku iā ia i kahi puliki ʻino
I can’t think of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia manawa
I always like open spaces	Makemake mau au i nā mea ākea
I can’t continue the tradition	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ke kuʻuna
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua
I must think he knew where we were	Pono wau e manaʻo ua ʻike ʻo ia i hea mākou
I doubt he has any	Ke kānalua nei au ua loaʻa iā ia kekahi
I will put in my harvest	E hookomo ana au i ka'u ohi
As good as helping them succeed	E like me ka maikaʻi o ke kōkua ʻana iā lākou i ka holomua
I know they do that for a ridiculous reason	ʻIke wau e hana lākou pēlā no ke kumu hoʻohenehene
I steered him to the front of the ship	Ua hoʻokele au iā ia i mua o ka moku
I can work there	Hiki iaʻu ke hana ma laila
I could hear him coming up to me	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e piʻi mai ana ma oʻu
I am tired of doing corrupt things	Ua luuluu au i ka hana ana i na hana palaho
I tried to catch my breath	Ua hoʻāʻo wau e hopu i koʻu hanu
I hope to take good care of him	Manaʻo wau e mālama pono iā ia
I can help myself	Hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I can't expect anything from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea mai iā ʻoe
I think that's a good restaurant	Manaʻo wau he hale ʻaina maikaʻi kēlā
I saw her and saw the tears in her eyes	Ua ʻike au iā ia a ʻike i ka waimaka ma kona mau maka
I loved my son more than my life	Ua aloha au i kaʻu keiki ma mua o koʻu ola
The flower is black and fragrant	He ʻeleʻele a ʻala ka pua
I hope he will come to you in peace	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hiki aku ʻo ia iā ʻoe me ka maluhia
The strong light behind this hole indicates the moon	ʻO ke kukui ikaika ma hope o kēia lua e hōʻike ana i ka mahina
I don’t have to answer	ʻAʻole pono wau e pane
I don’t do animal hunting well in weeks	ʻAʻole maikaʻi kaʻu hahai holoholona i nā pule
It was very natural	He mea kūlohelohe loa ia
I could not do their request	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kā lākou noi
I have to keep going, though	Pono wau e hoʻomau, ʻoiai
I watched him disappear into the darkness	Nānā au iā ia e nalowale ana i loko o ka pouli
I assure you that is not the case	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe ʻaʻole ia ka hihia
Self -employment is awful	He mea weliweli ka hana ponoi
I could see the tears in her eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hāʻule ʻana o nā waimaka ma kona mau maka
I tried to do my best	Ua ho'āʻo wau e hana i kaʻu mea maikaʻi loa
The initial development took about three years	ʻO ka hoʻomohala mua ʻana ma kahi o ʻekolu makahiki
I had to leave then	Pono wau e haʻalele i kēlā manawa
I would invite you to dinner but you can't	E kono au iā ʻoe i ka ʻaina ahiahi akā ʻaʻole hiki
I had to wait ten minutes for a table	Pono wau e kali i ʻumi mau minuke no kahi papaʻaina
I did not take the gun, but he did	ʻAʻole au i lawe i ka pū, akā ʻo ia ke lawe
I will not hesitate to contact him for future projects	ʻAʻole wau e kānalua e hoʻopili iā ia no nā papahana e hiki mai ana
I learned from my mother before she passed away	Ua aʻo au mai koʻu makuahine ma mua o kona hala ʻana
I don't think that was his night to do it	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia kāna pō e hana ai
I wanted to make your favorite cup	Ua makemake au e hana i kāu kīʻaha punahele
I just appreciate the cake	Mahalo wale wau i ka keke
I don’t feel like it	ʻAʻole wau i manaʻo e like me ʻaʻole
I drank the water	Ua inu au i ka wai
Anxiety welled up in his eyes	Ua kau mai ka manaʻo hopohopo i kona mau maka
But I don’t think this is a good idea	ʻAʻole naʻe au i manaʻo he manaʻo maikaʻi kēia
I accepted your conversion, and it was hard, believe me	Ua ʻae au i kou hoʻohuli ʻana, a ua paʻakikī, manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I was probably crazy, standing there	Ua pupule paha wau, ke kū nei
I had a good grip between the car and the iron doors	Hoʻopili maikaʻi au ma waena o ke kaʻa a me nā puka hao
I can do well, and I did when I was a kid	Hiki iaʻu ke hana maikaʻi, aʻo au i koʻu wā kamaliʻi
The case is still being debated to this day	Ke hoʻopaʻapaʻa nei ka hihia a hiki i kēia lā
I can eat without fault	Hiki iaʻu ke ʻai me ka hewa ʻole
I have always been happy for you	Ua hauʻoli mau wau iā ʻoe
I raised my head to listen	Hāpai au i koʻu poʻo e hoʻolohe
I went a little farther	Ua hele au ma kahi iki
I have a bad habit of forgetting	He maʻa ʻino koʻu poina
I cut him with a knife	Ua ʻoki au iā ia me ka pahi
A different face in the dream	He helehelena okoa ma ka moeuhane
I was immediately pulled over now	Ua huki koke ʻia au i kēia manawa
A few weeks ago, that idea disappeared	I kekahi mau pule i hala aku nei, ua nalowale kēlā manaʻo
I saw that it was the second bag	Ua ʻike au ʻo ia ka ʻeke lua
I didn’t want to upset them	ʻAʻole au i makemake e hoʻonāukiuki iā lākou
A lonely traveler, girl	He kanaka hele mehameha, kaikamahine
I faced each new day without pain	Ua alo au i kēlā me kēia lā hou me ka ʻole o ka ʻeha
I’ve been working death for a long time	Ua hana au i ka make no ka manawa lōʻihi
I didn’t count that	ʻAʻole wau i helu i kēlā
I fight for my brother’s welfare every day	Ke hakakā nei au no ka pono o koʻu kaikunāne i kēlā me kēia lā
I’m really looking forward to this place	Ke nānā pono nei au i kēia wahi
I sent him to his room	Hoʻouna au iā ia i kona lumi
I remember him in high school	Hoʻomanaʻo wau iā ia i ke kula kiʻekiʻe
I am a lowly working monk	He mōneka hana haʻahaʻa wau
I can't help but tell her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻole iā ia
I feel comfortable	Ua ʻoluʻolu koʻu manaʻo
I will see them a lot in the long run	E ʻike nui au iā lākou i ka wā lōʻihi
I didn't say go home and neither did he	ʻAʻole wau i ʻōlelo e hoʻi i ka home a ʻaʻole hoʻi ʻo ia
I was not in a hurry when I went	ʻAʻole au i wikiwiki i koʻu hele ʻana
He had a child he did not know	He keiki āna i ʻike ʻole ai
She and the baby were killed by the shooting	Ua make ʻo ia a me ka pēpē i ka pana
I immediately saw this kind of blue one standing behind me	Ua ʻike koke au i kēia ʻano uliuli e kū ana ma hope oʻu
He was unfortunate but he deserved his reputation	He pōʻino ʻo ia akā pono ʻo ia i kona kūlana kaulana
I don't want to see it again	Aole au makemake e ike hou aku
I give you my clothes to cover	Hāʻawi wau i koʻu ʻaʻahu iā ʻoe, i uhi
I was not angry with him or myself	ʻAʻole au i huhū iā ia a iaʻu iho
I woke you up quickly	Ua hoala koke au ia oe
I hope you survive and return home soon	Manaʻo wau e ola ʻoe a hoʻi koke i ka home
It's not bad fun	He leʻaleʻa ʻino ʻole
And for the protection of his daughter	A, no ka hoomalu ana i kana kaikamahine
I will not give him any pleasure	ʻAʻole au e hāʻawi iā ia i ka ʻoluʻolu
I think watching you is going well	Manaʻo wau e hele maikaʻi ana ka nānā ʻana iā ʻoe
I had people and we drank and had fun	Loaʻa iaʻu nā poʻe a inu mākou a leʻaleʻa
I get things somewhere and so on	Loaʻa iaʻu nā mea i kahi a pēlā nō
The critical response is much better	ʻOi aku ka maikaʻi o ka pane koʻikoʻi
I was far from happy	Ua mamao loa au mai ka hauʻoli
I can see us becoming friends	Hiki iaʻu ke ʻike iā māua e lilo ana i mau hoaaloha
I thanked him for that	Ua mahalo au iā ia no kēlā
I wonder what life is like on that side	Manaʻo wau pehea ke ʻano o ke ola ma kēlā ʻaoʻao
I get in and take the basket inside	Komo au a lawe i ka hīnaʻi i loko
I would love to hear all about your activities	Makemake au e lohe i nā mea a pau e pili ana i kāu mau hana
I looked down at my feet	Nānā wau i lalo i koʻu mau wāwae
I knew he would never do the same thing again	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hana hou i kekahi mea like
I will look at each article	E nānā au i kēlā me kēia ʻatikala
I don't know if he was laughing or crying	ʻAʻole wau i ʻike inā ʻakaʻaka a uē paha
I will bring you sacks	E lawe mai au i na eke
I have to dig into this and now	Pono wau e ʻeli i kēia mea a i kēia manawa
I have to say he was there	Pono wau e ʻōlelo aku aia ʻo ia
I wanted to be a part of something special	Ua makemake au e lilo i ʻāpana o kekahi mea kūikawā
I hope to see you here in the light	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe ma ʻaneʻi me ka mālamalama
I don’t hold it as accurate	ʻAʻole au i hoʻopaʻa i ke ʻano he pololei
But I didn’t put one on it	ʻAʻole naʻe au i hoʻonoho i kekahi ma luna
I was completely removed from my comfort zone	Ua hemo loa au mai ko'u wahi oluolu
I did not tell him the journal was not hidden	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia ʻaʻole i hūnā ʻia ka puke pai
I think we can move on	Manaʻo wau hiki iā mākou ke neʻe
I can see the shadows	Hiki iaʻu ke ʻike i nā aka
Birds breed a lot in the dry season	Hānau nui nā manu i ke kau maloʻo
I will send them on a murder mission	E hoʻouna ana au iā lākou i kahi misionari pepehi kanaka
I will end in hiding	E pau ana au i ka huna ana
I went to your place after you, but it was gone	Ua hele au i kou wahi ma hope, akā ua hala
I offer live and online courses	Hāʻawi wau i nā papa ola a me ka pūnaewele
I was angry because my father didn't protect me	Ua huhū au no ka pale ʻole ʻana o koʻu makuakāne iaʻu
I will help you be perfect	E kōkua au iā ʻoe e hemolele
I don’t need anything	ʻAʻohe aʻu mea e pono ai
It shines from the south	He ʻālohilohi mai ka hema
I wanted her to be happy	Ua makemake au e hauʻoli ʻo ia
I should have thought earlier	Pono wau i noʻonoʻo ma mua
I'm just worried about you	Ke hopohopo wale nei au iā ʻoe
I had my own training early in the morning	Loaʻa iaʻu kaʻu aʻo ponoʻī i ke kakahiaka nui
I knew it was impossible to put it down	Ua ʻike wau he mea hiki ʻole ke waiho i lalo
I can't find the basket	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka hīnaʻi
I like the way I live my life	Makemake au i ke ʻano o koʻu ola
I take a small mirror and illuminate the light inside	Lawe wau i kahi aniani liʻiliʻi a hoʻomālamalama i ka mālamalama i loko
It is a habit to die	He mea e maa ai i ka make
I will definitely be back	E hoʻi maoli au
I end up with some kind of awakening	Hoʻopau wau i kekahi ʻano hoʻāla
A big bang of some kind	He pahū nui o kekahi ʻano
I tried to stand up, but there was nothing to do	Ho'āʻo wau e kū i luna, akā ʻaʻohe mea e hana ai
I hit the page, put it back	Paʻi wau i kahi ʻaoʻao, hoʻihoʻi hou iā ia
The city was left without power or drinking water	Ua waiho ʻia ke kūlanakauhale me ka mana ʻole a me ka wai inu
I don't want to see your face	ʻAʻole au makemake e ʻike i kou helehelena
Their femininity is seen in history	ʻIke ʻia ko lākou mana wahine ma muli o nā kumu mōʻaukala
I often hang out there	Hoʻopili pinepine au ma laila
I myself was in a dream	ʻO wau iho i loko o ka moeʻuhane
I worked with him for two weeks	Ua hana pū au me ia no ʻelua pule
I dream of a higher reason than this	Ke moeʻuhane nei au i kahi kumu kiʻekiʻe ma mua o kēia
A person with good intentions cannot be evil	ʻAʻole hiki ke ʻino ke kanaka nona ka manaʻo maikaʻi
I missed him	Ua minamina au iā ia
An abandoned house became very interesting	Ua lilo kekahi hale i haʻalele mua ʻia i mea hoihoi nui
I was foolish to do so	Ua naʻaupō wau i ka hana ʻana pēlā
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
I was very confused about what was going on	Pioloke loa au i ka mea e hana nei
I held my breath again	Paʻa hou koʻu hanu
I wanted to tell him that his father was wrong	Makemake au e haʻi iā ia ua hewa kona makuakāne
I turned to the other side and it was empty	Huli au i ka ʻaoʻao aʻe a ua hakahaka
I guess that’s what it is	Manaʻo wau he aha ia
I can’t deal with the other things that are changing right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me nā mea hou aʻe e loli nei i kēia manawa
I wanted something else, something down to earth	Ua makemake au i kahi mea ʻē aʻe, i kahi mea i lalo i ka honua
I am a monster just like you	He monster au e like me ʻoe
A little thought can be a lot	Hiki ke nui ka manaʻo liʻiliʻi
I sit for a while, then let go	Noho au i kekahi manawa, a laila kuʻu i luna e haʻalele
I have a life here, and that too	He ola koʻu ma ʻaneʻi, a ʻo ia kekahi
I use it as a base for my future fleets	Hoʻohana wau ia mea i kumu no kaʻu mau ʻauwaʻa e hiki mai ana
I knew the story would stand until it broke	Ua maopopo iaʻu e kū ka moʻolelo a hiki i ka wā e haki ai
I am not an idiot	ʻAʻole wau he naʻaupō
I felt at the time like crazy	Ua like koʻu manaʻo i kēlā manawa me he pupule lā
I went back to our apartment	Ua hoʻi au i ko mākou hale noho
Five people died in the storm on the ground	ʻElima mau kānaka i make i ka ʻino ma ka ʻāina
I thought you did it before	Ua manaʻo wau ua hana mua ʻoe
I did a little bit of a couple of things	Ua hana iki au i nā mea ʻelua
I don’t think you can help personally	ʻAʻole au i manaʻo e hiki iā ʻoe ke kōkua pilikino
I remember not eating or sleeping for weeks	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻai ʻole a i ʻole ka hiamoe ʻana no nā pule
I have high hopes for marriage	Loaʻa iaʻu nā manaʻolana kiʻekiʻe no ka male
I first tried advertising	Ua ho'āʻo mua wau i ka hoʻolaha
I have a helmet	He mahiole au
I wanted to leave this car of thought	Ua makemake au e haʻalele i kēia kaʻa o ka manaʻo
I am a stranger rather than a host	He malihini au ma mua o ka mea hoʻokipa
I can't let him do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hana hou
I liked her shiny body and her big head	Ua makemake au i kona kino alohilohi a me kona poʻo poʻo nunui
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I provide the reader with information	Ke hoʻolako nei au i ka mea heluhelu i ka ʻike
I can’t always live with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau me kēia
I’m trying to plant with my words	Ke hoʻāʻo nei au e kanu me kaʻu mau ʻōlelo
I think he left me for a minute	Manaʻo wau ua haʻalele ia iaʻu no hoʻokahi minute
I see a lot of them by name	ʻIke wau i ka nui o lākou ma ka inoa
I put my hand on his arm	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona lima
I did not dare to take any of them	ʻAʻole au i ʻaʻa e kiʻi i kekahi o lākou
I hate it like this	Ke inaina nei au e like me keia
I said jokingly	Ua haʻi aku au i ka hoʻohenehene
I wondered if they were as scared as I was	Ua noʻonoʻo wau inā ua makaʻu lākou e like me aʻu
He was a handsome man	He kanaka uʻi ʻo ia
I lay down on the towel and started the maker	Ua moe au ma ke kāwele a hoʻomaka i ka mea hana
I didn’t cry much	ʻAʻole au i uē nui
I think of you more than he does	Ua oi aku ko'u manao ia oe mamua o ia
The cause of death is unknown at this time	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka make i kēia manawa
I waited a few seconds	Ua kali au i kekahi mau kekona
I could have made a different decision	Hiki iaʻu ke hana i kahi hoʻoholo ʻokoʻa
I need to see his skin on my skin	Pono wau e ʻike i kona ʻili i koʻu ʻili
I like to swim before bed	Makemake au e ʻauʻau ma mua o ka moe
I want to help	Makemake au e kōkua
I think of you more like a sister	ʻOi aku koʻu manaʻo iā ʻoe me he kaikuahine lā
I can see a cooking show starting	Hiki iaʻu ke ʻike e hoʻomaka ana kekahi hōʻike kuke kuke
I didn’t have to give up, but at first	ʻAʻole pono wau i haʻalele, akā, ma ka mua
I remember everything from the past	Hoʻomanaʻo wau i nā mea āpau mai ka wā ma mua
I completely forgot his last name	Poina loa au i kona inoa hope
I didn’t say bear	ʻAʻole wau i ʻōlelo he bea
I don't want people to look at me like that	ʻAʻole au i makemake e nānā mai nā kānaka iaʻu pēlā
I can't get the license	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka palapala laikini
As for me, I went straight to the kitchen	ʻO wau nō, hele pololei i ka lumi kuke
I did well in school with my looks calm	Ua hana maikaʻi wau i ke kula i koʻu mau hiʻohiʻona e mālie
I am thirteen years old	He ʻumikūmākolu oʻu mau makahiki
I don’t think it’s normal	ʻAʻole wau i manaʻo maʻamau
I loved him so much	Ua aloha nui au iā ia
I told him about my quest to overcome field fear	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i kaʻu ʻimi e lanakila i ka makaʻu kahua
I want you to be like me	Makemake au iā ʻoe e like me ʻoe
I wrote this evening about the photographer	Ua kākau wau i kēia ahiahi e pili ana i ka mea paʻi kiʻi
I stayed at his house my first night	Ua noho au ma kona hale i ko'u po mua
I didn’t look at him and let him think he had won	ʻAʻole au i nānā iā ia a hoʻokuʻu iā ia e manaʻo ua lanakila ʻo ia
I always tried to think about this	Ua ho'āʻo mau wau e noʻonoʻo i kēia
There is a living room lying across	He lumi noho e waiho ana ma o aku
I know his style	ʻIke wau i kāna ʻano
I like their decision	Makemake au ʻo ia kā lākou hoʻoholo
I get what you're saying about the mirror	Loaʻa iaʻu kāu e ʻōlelo nei e pili ana i ka aniani
I was the last line of defense	ʻO wau ka lālani pale hope loa
I went to his house but no one answered	Hele au i kona hale akā ʻaʻohe mea i pane mai
I did not think he was there	ʻAʻole au i manaʻo aia ʻo ia ma laila
I can’t believe the passion as a child	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ke kuko e like me ke keiki
An amazing man to feed	He kanaka kupaianaha e hānai
I had nothing to do at eight	ʻAʻohe aʻu hana i ka ʻewalu
I can say these things	Hiki iaʻu ke haʻi i kēia mau mea
I will not change places with him or with you	ʻAʻole au e hoʻololi i nā wahi me ia, a me ʻoe
I look for victory over my enemies	Ke nana aku nei au i ka lanakila maluna o ko'u poe enemi
The pelvis and legs are also orange	He ʻalani hoʻi ka pila a me nā wāwae
I get a shirt and sew it on	Loaʻa iaʻu kahi pālule a hoʻoheheʻe i luna
I was shocked and afraid to find out	Pīhoihoi au a makaʻu e loaʻa iaʻu
It’s a woman’s hatred	He inaina wahine
I can’t explain how good that idea is	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka maikaʻi o ia manaʻo
Most of her daughters became teachers	Ua lilo ka hapa nui o kāna mau kaikamahine i kumu
I planned to sleep at work	Ua hoʻolālā wau e hiamoe ma ka hana
I couldn’t stop thinking about the message	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i ka leka
I don’t need a car, life is easier	ʻAʻole pono wau i ke kaʻa, ʻoi aku ka maʻalahi o ke ola
I was the only musician	ʻO wau wale nō ka luna hoʻokani pila
A green bullet is more destructive	ʻO kahi pōkā ʻōmaʻomaʻo i ʻoi aku ka ʻoi o ka luku
I was like a science experimenter	Ua like au me ka hoʻokolohua ʻepekema
I just hate the weight of it	Ke inaina wale nei au i ke kaumaha o ia mea
I really love that	Aloha nui au i kēlā
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā
I have a lesson that doesn’t bother me	Loaʻa iaʻu kahi haʻawina ʻaʻole hoʻoluhi iaʻu
I saw there was a lot of fire last night	Ua ʻike au ua nui loa ke ahi i ka pō nei
I have to think like him, to be him	Pono wau e noʻonoʻo e like me ia, e lilo iā ia
I sent a voicemail	Ua hoʻouna aku au i kahi mahalo leo
I knew they were very friendly	Ua ʻike au ua ʻoluʻolu loa lākou
A dirt road ran through the plain	Ua holo kekahi ala lepo ma ka pāpū
I made my community sending friend	Ua hana au i kaʻu hoaaloha hoʻouna kaiaulu
I can't smell anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi i kekahi mea
I hope to show them all	Manaʻo wau e hōʻike iā lākou a pau
I lay on the couch and watched the girls	Moe au ma luna o kahi moe a nānā i nā kaikamāhine
It was as if I was coming back	Me he mea lā ke hoʻi hou mai nei au
I think he's setting us up in a way	Ke manaʻo nei au ke hoʻonohonoho nei ʻo ia iā mākou ma ke ʻano
I know he doesn’t have bad money	ʻIke wau ʻaʻohe ona kālā pōʻino
I see death, a lot of death	ʻIke au i ka make, nui ka make
I immediately smiled and raised my hand to love her	Ua minoʻaka koke wau a hāpai i ka lima e aloha iā ia
I saw that at least	Ua ʻike wau i kēlā ma ka liʻiliʻi
I had a different idea of ​​my trip	He ʻokoʻa koʻu manaʻo i kaʻu huakaʻi
I think they were just playing	Manaʻo wau e pāʻani wale ana lākou
I found the teachers to be nice and friendly	Ua ʻike au he ʻoluʻolu a ʻoluʻolu nā kumu
I want you to know that he is well	Makemake au e ʻike ʻoe, ua maikaʻi ʻo ia
I am a personal person	He kanaka pilikino wau
Only now have I seen something	I kēia manawa wale nō wau i ʻike ai i kekahi mea
I closed my eyes and let out a fresh breath	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻokuʻu i kahi hanu hou
It was a step forward and it was completely lost	He ʻanuʻu i mua a nalowale loa
I love you again, my beautiful daughter	Makemake hou au iā ʻoe, e kuʻu kaikamahine uʻi
I try not to talk to strangers	Hoʻāʻo wau ʻaʻole e kamaʻilio me nā malihini
I was also sick of anxiety	Ua maʻi hoʻi au i ka hopohopo
I knew they were there	Ua maopopo iaʻu aia lākou ma laila
There was a pleasant feeling of air in that place	Ua paʻa ka manaʻo ʻoluʻolu o ka ea i kēlā wahi
I will hear that song first	E lohe mua ana au i ia mele
I close the second door behind me	Ke pani nei au i ka puka lua ma hope oʻu
Urban promised indulgence to everyone involved	Ua hoʻohiki ʻo Urban i ka indulgence i kēlā me kēia mea i komo
I wrote the book some time ago	Ua kākau wau i ka puke i kekahi manawa i hala
I didn’t do anything about it, and now it’s gone	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e pili ana i ia mea, a i kēia manawa ua hala ʻo ia
I hit people who tried to think with me	Ua paʻi au i ka poʻe i hoʻāʻo e noʻonoʻo me aʻu
I saw her terror	Ua ʻike au i ka weliweli iā ia
I heard it before	Ua lohe mua au
These winds are warm and dry	He mahana a maloʻo kēia mau makani
Things are not the same in real life	ʻAʻole like nā mea i ke ola maoli
I didn’t do it tonight	ʻAʻole au i hana i kēia pō
I always enjoyed participating in these things with my older brother	Ua hauʻoli mau au i ke komo ʻana i kēia mau mea me koʻu kaikuaʻana
I am sixteen years old	He ʻumikūmāono oʻu mau makahiki
I'm being watched here, you see	Ke nānā ʻia nei au ma ʻaneʻi, ʻike ʻoe
I drew my sword, and struck it with the edge of the sword	Wehe aku la au i ka'u pahikaua, a ku i ka pahi
I have to try and remember everything	Pono wau e ho'āʻo a hoʻomanaʻo i nā mea a pau
I want you to know	Makemake au e ʻike ʻoe
I will not be afraid of him anymore	ʻAʻole wau e makaʻu hou iā ia
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I have no intention of going to the gym	ʻAʻohe oʻu manaʻo e komo i ka hale haʻuki
I often see them as nothing	ʻIke pinepine wau iā lākou he mea ʻole
I pulled back and touched a finger to my lip	Huki au i hope a hoʻopā aku i kahi manamana lima ma koʻu lehelehe
I want people to be happy, to see them laugh	Makemake au e hauʻoli ka poʻe, e ʻike iā lākou e ʻakaʻaka
And thatʻs all he said about it	A ʻo ia kāna ʻōlelo a pau e pili ana
I have a hateful relationship with my work	He pilina aloha inaina koʻu me kaʻu hana
I have numbered the worlds	Ua helu au i nā honua
His eyes were closed in return	Ua pani ʻia kona mau maka maka i ka hoʻihoʻi ʻana
I didn’t mean to leave you hanging	ʻAʻole wau i manaʻo e waiho iā ʻoe e kau ana
I think you want someone to take care of you	Manaʻo wau ua makemake ʻoe i kekahi e mālama iā ʻoe
I saw him two years ago	Ua ʻike au iā ia i ʻelua mau makahiki i hala
The success of the same person is less in other countries	Ua emi ka lanakila o ka mea hookahi ma na aina e
I didn't laugh	ʻAʻole wau i ʻakaʻaka
I will never again condemn you	ʻAʻole loa au e hoʻohalahala hou iā ʻoe
I want you to know what was done, how it was done	Makemake au e ʻike ʻoe i ka mea i hana ʻia, pehea i hana ʻia ai
I remember this camera	Hoʻomanaʻo wau i kēia kamera
I begged them not to let him go	Ua noi au iā lākou ʻaʻole e hoʻokuʻu iā ia
I was just about that	ʻO wau wale nō e pili ana i kēlā
I draw her simple and beautiful face	Kahakiʻi au i kona helehelena maʻalahi a nani
I do not know that he is your friend	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia kou hoa
The crowd gathered	Ua ʻākoakoa ka lehulehu
Evil fell upon him	Kau mai la ka hewa maluna ona
They have lived apart ever since	Ua noho kaʻawale lākou mai ia manawa
I was able to fully understand them	Ua hiki iaʻu ke hoʻomaopopo loa iā lākou
I breathed and answered	Ua hanu au a pane aku
I did not love or fear him	ʻAʻole au i aloha ʻaʻole i makaʻu iā ia
I know you hate that	Ua maopopo iaʻu ua inaina ʻoe i kēlā
I can take care of the hard things to come	Hiki iaʻu ke mālama i nā mea paʻakikī e hiki mai ana
I encourage him to trust me closely	Hoʻoikaika wau iā ia e hilinaʻi kokoke
There are some other glass windows	Aia kekahi mau puka aniani ʻē aʻe
I turned from the window	Huli au mai ka puka makani
I got a different kind of energy from them	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻano ikehu ʻē aʻe mai iā lākou
I don’t think one child helps	Manaʻo wau ʻaʻole kōkua ke keiki hoʻokahi
I want you to have this idea	Makemake au e loaʻa iā ʻoe kēia manaʻo
I didn't say anything immediately	ʻAʻole wau i ʻōlelo koke i kekahi mea
I waited to see	Ua kali au e ʻike
I said, he listened	ʻŌlelo wau, hoʻolohe ʻo ia
I hope to be pursued	Manaʻo wau e alualu ʻia
I began to worry that the time was near	Hoʻomaka wau e hopohopo i ke kokoke ʻana o ka manawa
I will never forget the opportunity to escape	ʻAʻole au e poina i ka manawa e pakele ai
I waited patiently for approval	Ua kali au me ka hoʻomanawanui no ka ʻae ʻana
Humility brings out independent opinions	ʻO ke ʻano haʻahaʻa e lawe mai i nā manaʻo kūʻokoʻa
I nodded, my lower lip trembling	Kuno aku la au, e haalulu ana ko'u lehelehe lalo
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I never saw him go again	ʻAʻole au i ʻike hou i kona hele ʻana
I taught him to teach construction in college	Ua aʻo au e aʻo ʻo ia i ka hale hana hale ma ke kulanui
I really like this castle	Nui koʻu makemake i kēia hale kākela
I was able to help her	Ua hiki iaʻu ke kōkua iā ia
A healing is to come	He ho'ōla i hiki mai
I couldn’t hear the crowd	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ke anaina
These are regular activities	He mau hana mau keia
I bought this old store	Ua kūʻai au i kēia hale kūʻai kahiko
I think so, but not exactly	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia, akā ʻaʻole pololei
I wrapped my legs around his waist	Hoʻopili au i koʻu mau wāwae i kona pūhaka
I forced myself to let go	Ua koi au iaʻu iho e hoʻokuʻu
I like this round lens for everyday viewing	Makemake au i kēia lens pōʻai no ka nānā ʻana i kēlā me kēia lā
I am my own	ʻO wau kaʻu ponoʻī
I know they like them more than I do now	ʻIke wau ua makemake lākou iā lākou ma mua oʻu i kēia manawa
It was a bad idea from the beginning	He manao ino mai kinohi mai
Neither am I grieved	ʻAʻole hoʻi au i lilo i ke kaumaha
I’m trying to head him	Ke ho'āʻo nei au e poʻo iā ia
I can’t explain myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe iaʻu iho
It is a society built on hatred and destruction	He hui i kūkulu ʻia ma luna o ka inaina a me ka luku
A homeless child	He keiki hale ʻole
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai
I opened the door and he was waiting	Wehe au i ka puka a e kali ana ʻo ia
I was very angry with him	Ua huhū loa au iā ia
It’s a short -lived relationship, but it’s a transition to something more enduring	He pili pōkole, akā he hoʻololi i kahi mea ʻoi aku ka hoʻomanawanui
I know we are on this plane	ʻIke wau aia mākou ma kēia mokulele
I don't think you care about my rights	ʻAʻole au i manaʻo ua mālama ʻoe i koʻu pono
I was the only one who regretted it	ʻO wau wale nō a minamina
I run my fingers into the box	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma loko o ka pahu
I did not know any of the girls	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o nā kaikamāhine
I will not say lightly	ʻAʻole wau e ʻōlelo māmā
The actual paper does not use print release	ʻAʻole hoʻohana ka pepa maoli i ka hoʻokuʻu paʻi
I want to hate him	Makemake au e inaina iā ia
P was thinking of getting up to help	E noʻonoʻo ana ʻo P e ala aʻe e kōkua
I made a mistake when I first went to school	Ua hewa wau i ka hele mua ʻana i ke kula
I love you very much	Aloha loa au
I tied the dog outside and went inside	Nakinaki au i ka ʻīlio i waho a komo i loko
I decided to go there	Ua hoʻoholo wau e hele i laila
I hope to be a good woman	Manaʻolana wau e lilo i wahine maikaʻi
I listened to see if they said anything right	Ua hoʻolohe au e ʻike inā e ʻōlelo lākou i kekahi mea pono
I find that my physical equipment has been severely damaged	ʻIke au ua pōʻino loa koʻu kino lako
I knew immediately	Ua ike koke au
The two wings also participated in light follow -up groups	Ua komo pū nā ʻēheu ʻelua i nā hui ukali māmā
I started to walk off the field	Ua hoʻomaka wau e hele i waho o ke kahua
I don’t share the same opinion with anyone	ʻAʻole au i kaʻana like i ka manaʻo me kekahi
I brought cat food and food for myself	Ua lawe mai au i ka ai popoki a me ka ai na'u iho
I knew she would agree	Ua maopopo iaʻu e ʻae ʻo ia
I hope you can forgive me, sir	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kala mai iaʻu, e ka haku
I cannot count, there are thousands, scattered throughout the country	ʻAʻole hiki iaʻu ke helu, he mau kaukani, laha ma ka ʻāina
I tried to separate between us	Ua hoʻāʻo wau e hoʻokaʻawale i waena o mākou
I use a reading story for a few reasons	Ke hoʻohana nei au i kahi moʻolelo heluhelu no kekahi mau kumu
I knocked on the same door on the same street	Kikeke au ma ka puka hookahi ma ke alanui hookahi
I asked him what year he was	Ua nīnau au iā ia i ka makahiki hea
I woke him up and talked to him	Hoala au iā ia a kamaʻilio me ia
I waited and he left to pull out my diary	Ua kali au a haʻalele ʻo ia e huki i kaʻu diary
I think he was right again	Manaʻo wau ua pololei hou ʻo ia
I reconsidered our relationship	Ua noʻonoʻo hou au i ka pilina o kāua
I hope we stay together	Manaʻo wau e noho pū kāua
I can’t forgive them or me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku iā lākou a iaʻu paha
I immediately began to hear questions in my head	Hoʻomaka koke wau e lohe i nā nīnau ma koʻu poʻo
I know that everyone thinks differently	Ua ʻike nō hoʻi au he ʻokoʻa ka manaʻo o kēlā me kēia kanaka
I always eat good taste	ʻAi mau au i ka ʻono maikaʻi
He did it quietly	Hana ʻo ia ma ke ʻano mālie
I need that knowledge	Pono wau i kēlā ʻike
The others came out immediately	Puka koke ka poe e ae
The news devastated him	Ua hoʻopōʻino ka lono iā ia
I like that kind of thing	Makemake au i kēlā ʻano like ʻole
I don't swim with him	ʻAʻole au e ʻauʻau pū me ia
But I sometimes don’t	ʻAʻole naʻe wau i kekahi manawa
I don’t think he worked with women	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia i hana pū me nā wahine
I am very tired	Ua luhi loa au
I think he had some worries	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kekahi hopohopo
I thought he might have confused his pictures	Ua manaʻo wau ua huikau paha ʻo ia i kāna mau kiʻi
I am tired and I want to sleep	Ua luhi au a makemake au i ka hiamoe
There was a trembling in him	He haʻalulu i loko ona
I have more money than you think	ʻOi aku kaʻu kālā ma mua o kāu e noʻonoʻo ai
I don't know what he said	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi ʻōlelo āna i ʻōlelo ai
I'm going for a walk tonight	E hele wāwae ana au i kēia pō
I searched for my name	Ua ʻimi au i koʻu inoa
I’ll finally see the full picture here	ʻIke hope au i ke kiʻi holoʻokoʻa ma ʻaneʻi
He has one older brother	Hoʻokahi ona kaikuaʻana
I put my head with my hands on the table	Hoʻokomo au i koʻu poʻo i koʻu mau lima ma luna o ka pākaukau
I went with his first request	Hele au me kāna noi mua
But it is a very strong relationship	Akā, he pilina ikaika loa
I don't say bad things but it's better to say bad things	ʻAʻole au e ʻōlelo ʻino akā ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻōlelo ʻana i ka hewa
I love the snow, the winter and the walk outside	Makemake au i ka hau, ka hoʻoilo a me ka hele wāwae i waho
I hope you can forgive me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kala mai iaʻu
I have lost my fear of it	Ua hoopau au i ka makau ia mea
I slept in the back seat and that was all	Moe au ma ka noho hope a ʻo ia wale nō
A teacher, a doctor, a nurse, whatever	He kumu, he kauka, he kahu, he mea
The California decision	ʻO ka hoʻoholo Kaleponi
In the beginning the camp leader was a priest	I ka hoʻomaka ʻana he kahuna pule ka luna hoʻomoana
I need to come soon	Pono wau e hiki koke mai
I have one shot at this	Hoʻokahi kaʻu pana i kēia
I want readers to know everything	Makemake au e ʻike ka poʻe heluhelu i nā mea a pau
I think history and humanity are demanding of me	Manaʻo wau e koi ana ka mōʻaukala a me ke kanaka iaʻu
I can't talk to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio pū me ʻoukou
I can buy guns	Hiki iaʻu ke kūʻai i mau pū
I ran for days	Ua holo au no nā lā
I have a lot of this red	He hapa nui koʻu i kēia ʻulaʻula
I think it's just kind of wrong in us	Manaʻo wau ʻo ke ʻano hewa wale nō i loko o mākou
I went to each of them	Ua hele au i kēlā me kēia o lākou
I don’t have to argue with people about this	ʻAʻole pono wau e hoʻopaʻapaʻa me nā kānaka no kēia
I was given a precise order	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kahi kauoha pololei
I couldn't stop the tears from flowing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka puka ʻana o nā waimaka
I finished with a smile	Hoʻopau wau me ka minoʻaka
I feel like two people, sharing the same idea	Manaʻo wau e like me ʻelua poʻe, kaʻana like i ka manaʻo hoʻokahi
I think everyone knows by now	Manaʻo wau ua ʻike nā mea a pau i kēia manawa
I drive and look at the alarm clock	Kaʻa au a nānā i ka uaki alarm
A small smile escaped me	He minoʻaka liʻiliʻi i pakele iaʻu
I don't think he'll worry too much about me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hopohopo nui iaʻu
The importance of the trip is enormous	ʻO ke koʻikoʻi o ka huakaʻi he nui loa
I think of the loaf of bread in my hand	Noʻonoʻo wau i ka pā palaoa ma kuʻu lima
Let your eyes be fixed on him	E kau mau kou mau maka iā ia
I haven't been here long	ʻAʻole au i lōʻihi ma ʻaneʻi
I can write about them all online	Hiki iaʻu ke kākau e pili ana iā lākou a pau ma ka laina
I am my worst critic	ʻO wau kaʻu mea hoʻohewa hewa loa
A courtier came to offer his services	Ua hele mai kekahi kanaka pā hale e hāʻawi i kāna mau lawelawe
I could see him sleeping	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hiamoe ana
I will lead, not rule, our kingdom	Naʻu nō e alakaʻi, ʻaʻole e noho aliʻi, i ko kākou aupuni
I have met many people in my life	Ua hālāwai au me nā kānaka he nui i koʻu ola
I had no idea and the shaking started	ʻAʻohe oʻu manaʻo a hoʻomaka ka haʻalulu
I raised my hand and knocked a little	Hapai au i ko'u lima a kikeke iki
I just saw him and fell	ʻIke wale wau iā ia a hāʻule
I patiently waited all around	Ua hoʻomanawanui au i ke kali ʻana a puni
I like to walk	Makemake au e hele wāwae
Three weeks since my sixteenth birthday	ʻEkolu mau pule mai koʻu lā hānau ʻumikūmāono
I took a break for a while at a big market	Ua hoʻomaha wau i kekahi manawa ma kahi mākeke nui
I immediately called him on his phone	Ua kelepona koke au iā ia ma kāna kelepona
I think it was the genetic revolution that fed him	Manaʻo wau na ka genetic revolution i hānai iā ia
I couldn’t take this home and show it to my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēia home a hōʻike i koʻu makuahine
I told them everything was going on	Ua haʻi wau iā lākou i nā mea a pau e hana nei
I bought mine yesterday	Ua kūʻai au i kaʻu i nehinei
I can go and learn a trade	Hiki iaʻu ke hele a aʻo i kahi kālepa
I need to think of something	Pono wau e noʻonoʻo i kekahi mea
I didn’t think of him	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā ia
I am small, hidden and safe	He liʻiliʻi au, hūnā a palekana
I will be your habitation	Owau auanei ko oukou wahi e noho ai
I use them twice a day	Hoʻohana au ia ʻelua i ka lā
Some names called out to me	Ua kāhea mai kekahi mau inoa iaʻu
I discussed my watch	Ua kūkākūkā au i kaʻu wati
I want to congratulate you	Makemake wau e hoʻohiwahiwa iā ʻoe
I like hands but only on women	Makemake au i nā lima akā ma nā wahine wale nō
This is a young love story	He moʻolelo aloha ʻōpio kēia
I went out and told him to take it	Puka wau a ʻōlelo iā ia e lawe
I opened myself up to him	Ua wehe au iaʻu iho iā ia
I think we will have two separate rooms	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ʻelua lumi kaʻawale
I choose not to do so in death	Ke koho nei au aole pela i ka make
A face that did not give	He helehelena i haawi ole mai
I couldn’t get in the kitchen without eating	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i loko o ka lumi kuke me ka ʻole o ka ʻai ʻana
I don’t want to do anything	ʻAʻohe oʻu makemake e hana i kekahi mea
I will die sooner than the last	E make koke ana au ma mua o ka hope
I have to agree	Pono wau e ʻae
I heard the sound of laughter from the board	Ua lohe au i ka halulu o ka ʻakaʻaka mai ka papa
A soldier cannot remain in battle	ʻAʻole hiki i ke koa ke noho mau i ke kaua
On his right side is a lightning bolt	Aia ma kona ʻaoʻao ʻākau kahi pale ulia
I saw him as a very clean man	Ua ʻike au iā ia he kanaka maʻemaʻe loa
I heard sage oil might help	Ua lohe au e kōkua paha ka ʻaila sage
I can’t throw a punch	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiola i kahi kuʻi
Nevertheless I will do his will	E hana nō naʻe au i kāna makemake
I was angry at his face	Huhu au i kona helehelena
I have to go my own way	Pono wau e hele i koʻu ala ponoʻī
Now I can paint the beams better	I kēia manawa hiki iaʻu ke kala maikaʻi i nā kaola
I was directed to stay	Ua kuhikuhi ʻia au e noho
I went to see him after prayer	Hele au e ʻike iā ia ma hope o ka pule
I was very happy, but a little confused	Ua hauʻoli loa au, akā ua huikau iki
The film is the sum of his pieces	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni ka huina o kāna mau ʻāpana
There is not the slightest bit of my opinion	ʻAʻohe wahi liʻiliʻi o koʻu manaʻo
I know you went to his grave	ʻIke wau ua hele ʻoe i kona lua kupapaʻu
I dropped everything into my hands with excitement	Ua hāʻule au i nā mea a pau i loko o koʻu mau lima me ka pīhoihoi
I made both of them	Ua hana au iā lāua ʻelua
I knew he was behind them	Ua ʻike au aia ʻo ia ma hope o lākou
My mind was struck	Ua paʻi koʻu manaʻo
I can’t really tell what’s going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi maoli i ka mea e hana nei
I was good with gay people	Ua maikaʻi wau me ka poʻe gay
I thank you for your patience	Mahalo wau iā ʻoe no kou ahonui
I bet he could use a bow	Pili wau ua hiki iā ia ke hoʻohana i ke kakaka
I have no idea what the police did	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hana a nā mākaʻi
I opened the door and stopped	Wehe au i ka puka a kū
I hope you did not submit that report	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i hoʻouna i kēlā hōʻike
The three of them enjoyed the meal	Nanea lākou ʻekolu i ka ʻai
I concluded that he did so out of love for a clean country	Ua hōʻuluʻulu au ua hana ʻo ia pēlā ma muli o ke aloha ʻāina maʻemaʻe
I didn’t know anything about my father	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i koʻu makuakāne
I could feel the power filling my body	Ua hiki iaʻu ke ʻike i ka mana e hoʻopiha ana i koʻu kino
I didn't know until you pointed it out	ʻAʻole au i ʻike a hiki i kou kuhikuhi ʻana
A library starts that way	Hoʻomaka kahi waihona ma ia ala
I need to know if he is really a giver	Pono wau e ʻike inā he mea hāʻawi maoli ʻo ia
I clean my neck, without trying to sound nervous	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī, me ka hoʻāʻo ʻole e kani ka hopohopo
I was so happy to have a girl	Ua hauʻoli loa wau i ka loaʻa ʻana o kahi kaikamahine
He works when the team needs it	Hana ʻo ia i ka wā e pono ai ka hui
Nothing interests me on the first page	ʻAʻohe mea hoihoi iaʻu ma ka ʻaoʻao mua
I need to call	Pono wau e kelepona
No one else knew about his life or career	ʻAʻohe mea i ʻike ʻē aʻe e pili ana i kona ola a me kāna ʻoihana
I am afraid of heights	Weli au i ke kiekie
A little patience	Hoʻomanawanui iki
I lost my life again	Ua nalowale hou au i koʻu ola
A safe haven in a crazy world	ʻO kahi puʻuhonua palekana i kahi honua pupule
I slowly run my finger over the words and numbers	Holo mālie au i koʻu manamana lima ma luna o nā huaʻōlelo a me nā helu
I have to open myself to knowledge	Pono wau e wehe iaʻu iho i ka ʻike
I agreed to the job out of love for her	Ua ʻae au i ka hana ma muli o ke aloha aloha nona
I had to decide on a number with my friend	Pono wau e hoʻoholo i kahi helu me kaʻu hoaaloha
It's been six days	He ʻeono mau lā i hala aku nei
I can’t wait for sex	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka moekolohe
A long time now	ʻO kahi lōʻihi i kēia manawa
I really wanted to know who killed my parents	Ua makemake nui au e ʻike i ka mea nāna i pepehi i koʻu mau mākua
I went there and opened the high box	Hele au i laila a wehe i ka pahu kiʻekiʻe
I looked at the map	Ua nānā au ma ka palapala 'āina
I think we will wake up and join the world	Manaʻo wau e ala mākou a hui pū me ka honua
I think for a while	Manaʻo wau no kahi manawa
I feel the weight of my tools	Ke ʻike nei au i ke kaumaha o kaʻu mau mea hana
I can’t wait to see her face	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i kona helehelena
I wanted to be kicked out and not stop	Ua makemake au e kipaku i waho a ʻaʻole e kū
Roman citizens were protected by law	Ua hoomaluia na makaainana Roma e ke kanawai
I don't believe you	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ʻoe
A gift from the wolf	He makana mai ka ʻīlio hae
I took them out to look at them	Lawe au iā lākou i waho e nānā iā lākou
I was not hurt at all	Aole au i eha iki
I think you are almost done with this journey	Manaʻo wau ua kokoke pau ʻoe i kēia huakaʻi
I did not ask for your mercy and your life	ʻAʻole au i noi aku i kou aloha a me kou ola
I will never fulfill my dream	ʻAʻole loa wau e hoʻokō i kaʻu moeʻuhane
I don’t want to talk about it anymore	ʻAʻole au makemake e kamaʻilio hou no ia mea
I just admire the sincerity of his point	Mahalo wale wau i ka ʻoiaʻiʻo i kāna manaʻo
I think you two are kind of nice	Manaʻo wau he ʻano ʻoluʻolu loa ʻolua
I slowed my breathing	Hoʻolohi au i koʻu hanu ʻana
I didn’t expect anything for them	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea no lākou
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
I have thoughts for him	He mau manao ko'u nona
You have everything you need	Loaʻa iā ʻoe nā mea a pau āu e pono ai
I was afraid to say anything about what had happened	Ua makaʻu wau e haʻi i kekahi mea e pili ana i ka mea i hana ʻia
I love you, everyone	Aloha au iā ʻoe, ʻo kēlā me kēia mea
I touch my face again	Hoʻopā hou au i koʻu alo
I see the sea of ​​man	ʻIke au i ke kai o ke kanaka
I just knew I needed it	Ua ʻike wale wau he pono ʻo ia iaʻu
The knock on the door raised my heart	Ua hoʻokiʻekiʻe ke kīkēkē ma ka puka i koʻu puʻuwai
I see this when entering the land	ʻIke wau i kēia ma ke komo ʻana i ka ʻāina
The opening of the cloth began	Ua hoʻomaka ka hāmama o ka lole
In my opinion, there is no reason for that	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe kumu o ia mea
I thought he was my best friend	Ua manaʻo wau ʻo ia koʻu hoaaloha maikaʻi loa
I need to change that promise	Pono wau e hoʻololi i kēlā ʻōlelo hoʻohiki
I didn’t get into singing	ʻAʻole au i komo i ka hīmeni ʻana
I might have a problem with that	Hiki paha ia'u ke pilikia me ia
I don't know anymore	ʻAʻole au i ʻike hou aʻe
I did it once	Ua hana au i kekahi manawa
There is a clean cloth on the chair	Aia ka lole maʻemaʻe ma luna o ka noho
I spent the day shopping with my mom	Ua hoʻohana au i ka lā kūʻai me koʻu makuahine
A new window opened in his mind	Ua wehe ʻia kahi puka makani hou i loko o kona noʻonoʻo
I had to catch my breath for some reason	Pono wau e hopu i koʻu hanu no kekahi kumu
I live on the street	Noho au ma ke alanui
I am too ignorant to say this now	Ua naʻaupō loa au i ka ʻōlelo ʻana i kēia manawa
I leaned back and smiled at my friend	Ua hilinaʻi au i hope a minoʻaka i koʻu hoaaloha
I want more time with him	Makemake au i manawa hou me ia
I really am, you know	ʻO wau maoli nō, ʻike ʻoe
I didn’t tell my friends about my day at lunch	ʻAʻole au i haʻi aku i koʻu mau hoaaloha e pili ana i koʻu lā i ka ʻaina awakea
I listened to the wind but heard nothing	Hoʻolohe au i ka makani akā ʻaʻohe lohe
I opened the door, went to the door	Wehe au i ka puka, hele a hiki i ka puka
I will tell you the reason why he came	E haʻi aku wau iā ʻoe i ke kumu o kona hele ʻana mai
I shook my head in denial	Luliluli au i ko'u poo me ka hoole
I'm not in pain for that	ʻAʻole au e ʻeha no ia mea
I bought it on the first day of the conference	Ua kūʻai au i ka lā mua o ka ʻaha kūkā
A voice answered from the other side of the door	Ua pane mai kekahi leo mai kēlā ʻaoʻao o ka puka
I can be a little bit of everything	Hiki iaʻu ke lilo i mea liʻiliʻi o nā mea a pau
I went to one of the windows of the room	Hele au i ka pukaaniani hookahi o ka lumi
I did, in writing	Ua hana wau, ma ke kākau ʻana
I met some interesting people yesterday	Ua hālāwai au me kekahi po'e hoihoi i nehinei
I can tell you that day we met each other	Hiki iaʻu ke haʻi i kēlā lā ua hālāwai mākou i kekahi i kekahi
I went into a bedroom	Ua hele au i loko o kahi lumi moe
I will not let him see what he has done to me	ʻAʻole au e ʻae iā ia e ʻike i kāna hana ʻeha iaʻu
A new company was formed	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui hou
I had never seen him hurt or scared before	ʻAʻole au i ʻike mua iā ia e ʻeha a makaʻu
I called your messenger first	Ua kāhea mua au i kāu ʻelele
I think we should work hard to cure this disease	Manaʻo wau e hoʻoikaika kākou e hoʻōla i kēia maʻi
I went back and ran	Ua hoʻi au i hope, a holo
It’s a fun way	He ala leʻaleʻa
Maybe I can make everyone laugh	Hiki paha iaʻu ke hana ʻakaʻaka me nā kānaka a pau
I rejected the idea that the future was set	Ua hōʻole wau i ka manaʻo ua hoʻonohonoho ʻia ka wā e hiki mai ana
I liked this information	Ua makemake au i kēia ʻike
I love children, they are kind and friendly	Aloha au i nā keiki, ʻoluʻolu a ʻoluʻolu
I have power in the gym	Loaʻa iaʻu ka mana ma ka hale haʻuki
Small canoes were sent to inspect the roads	Ua hoʻouna ʻia aku nā waʻa liʻiliʻi e nānā i nā alanui
I wanted to be wanted	Ua makemake au e makemakeia
I’m trying to use music as an educational tool	Ke ho'āʻo nei au e hoʻohana i ke mele i mea hana hoʻonaʻauao
I think they just killed them	ʻO koʻu manaʻo ua pepehi wale lākou iā lākou
I have those days	Loaʻa iaʻu kēlā mau lā
I'll see through	E ʻike wau ma o
Uli iki au	Uli iki au
I really miss everything, everything	Nalo maoli au i nā mea āpau, nā mea a pau
I want to stay within what I have	Makemake au e noho i loko o kaʻu mea i loaʻa
I don’t have to hide in the shade	ʻAʻole pono wau e peʻe i ka malu
Four sticks were taken down	ʻEhā lāʻau i lawe ʻia i lalo
I told him he could take them	Ua haʻi wau iā ia hiki iā ia ke lawe iā lākou
I just want to encourage you to think	Makemake wale au e hoʻoikaika iā ʻoe e noʻonoʻo
I have lived with him longer than you	Ua lōʻihi koʻu noho pū me ia ma mua o ʻoe
I doubted the reason	Ua kānalua au i ke kumu
I need your help here	Makemake au i kāu kōkua ma ʻaneʻi
I gave him room to work	Hāʻawi wau iā ia i lumi e hana ai
I played mind games with myself to keep up	Ua pāʻani au i nā pāʻani noʻonoʻo me aʻu iho e hoʻomau
The big pop sent the bees into the sky	Ua hoʻouna ka pop nui i nā nalo i ke ao
A young girl in trouble	He kaikamahine opio e pilikia
I was right in this pain	Ua pono au i keia eha
It is still possible to adjust their instruments	Hiki nō naʻe ke hoʻoponopono i kā lākou mau mea kani
I started to live, rather than live	Ua hoʻomaka wau e ola, ma mua o ke ola
I led his hand to the next rope	Ua alakaʻi au i kona lima i ke kaula aʻe
I need to clean my head	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I didn’t get a second look	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi nānā lua
They give it three of the four stars	Hāʻawi lākou i ʻekolu o nā hōkū ʻehā
I will give my life to protect you from harm	E hāʻawi wau i koʻu ola e pale aku iā ʻoe mai ka pōʻino
I think we always have	ʻO koʻu manaʻo, loaʻa iā mākou i nā manawa a pau
I have fat teeth for things like this	He niho momona ko'u no na mea e like me keia
One of the frogs jumped into it and ran in pursuit	Lele akula kekahi ohua i loko o laila a holo akula e alualu
I saw a dragon flying in the sky	Ua ʻike au i kahi deragona e lele ana i ka lewa
I want to communicate with you	Makemake au e launa pū me ʻoe
An opportunity arose immediately to make up his mind	Ua ʻike koke ʻia kahi manawa kūpono e hana ai i ka manaʻo
I know that he showed me what he did	Ua ike au i kona hoike ana mai ia'u i kana hana
I saw them together, kissing like lovers	Ua ʻike au iā lāua e hui pū ana, e honi ana e like me nā mea aloha
I think he might be asleep	Manaʻo wau e moe paha ʻo ia
I want you to guard this house	Makemake au e kiaʻi ʻoukou i kēia hale
The malicious ax was strapped to his back	Ua hoʻopaʻa ʻia ke koʻi lipi ʻino ma kona kua
People are reading from afar	Ke heluhelu nei ka poʻe i kahi mamao loa
I saw a bulge behind my back	Ua ʻike au i kahi pumehana ma hope o koʻu kua
I may have missed it	Ua hala paha au
A computer screen is always used for the latter	Hoʻohana mau ʻia kahi kamepiula mīkini no ka hope
I didn’t think my neck would heal	ʻAʻole au i manaʻo e ola koʻu ʻāʻī
I was in a terrible situation	Aia wau i kahi hana weliweli loa
I thought about what it was like to live with her	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ka noho ʻana me ia
A tragic example of abandonment was imprinted on his features	ʻO kahi hiʻohiʻona pilikia o ka haʻalele ʻana i kau ʻia ma kāna mau hiʻohiʻona
A new home, a new school, a new friend	He home hou, kula hou, hoa hou
I think this is over	Manaʻo wau ua pau kēia
I never really liked him	ʻAʻole loa au i makemake nui iā ia
I can understand this	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēia
There is no comparison	ʻAʻohe mea hoʻohālikelike
I do not want you to die	Aole o'u makemake e make oe
I can't wait to hear what he has to say	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lohe i kāna ʻōlelo
I have no reason to oppose this action	ʻAʻohe oʻu kumu e kūʻē ai i kēia hana
I just got back from work	Ua hoʻi mai au mai ka hana
I hate to see you like that	Ke inaina nei au i ka ike ia oe pela
I wanted us to stay that way	Ua makemake au e noho mākou pēlā
I think it’s deadly	Manaʻo wau he mea make
I didn’t see him for five minutes	ʻAʻole au i ʻike iā ia no ʻelima mau minuke
I think your stomach will be better today	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kou ʻōpū i kēia lā
I was on a mission, it was hard work	Aia au ma kahi misionari, he hana koʻikoʻi
I couldn't see it then	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ia manawa
I will do everything again	E hana hou au i nā mea a pau
I have nothing to offer	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi aku ai
I really hated running	Hoʻowahāwahā loa au i ka holo ʻana
I have easy hours	Loaʻa iaʻu nā hola maʻalahi
I told him it was a lie	Ua haʻi aku au iā ia he wahaheʻe
I had to give him one last blow	Pono wau e hāʻawi iā ia i ka hahau hope loa
I couldn’t stand there	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i laila
My cabin was bad	He ʻino koʻu maʻi cabin
I think he was afraid not to try anything	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia ʻaʻole e hoʻāʻo i kekahi mea
I didn’t think I would get it	ʻAʻole au i manaʻo e loaʻa iaʻu
I knew the cream wouldn’t work here	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e hana ka cream ma ʻaneʻi
I see how to do more	ʻIke au i ka hana ʻana a nui aʻe
I decided to forget when I was looking for a change	Ua hoʻoholo wau e poina i kaʻu ʻimi ʻana i kahi hoʻololi
I have always been alive	Ua ola mau au
I need to solve a puzzle	Pono wau e hoʻoponopono i kahi puzzle
I appreciate the food	Mahalo wau no ka meaʻai
I heard voices as we passed his office	Lohe au i nā leo ke hala mākou i kona keʻena
Very few details are known about their home life	Kakaʻikahi loa nā kikoʻī i ʻike ʻia e pili ana i ko lākou ola home
I feel loved and cared for	Manaʻo wau i ke aloha a mālama ʻia
His real motives are the source of the idea	ʻO kāna mau kumu maoli ke kumu o ka manaʻo
I will fight until my last breath	E hakakā au a hiki i koʻu hanu hope
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iaʻu iho
A stranger came into their camp	Hele akula kekahi malihini i loko o ko lākou hoʻomoana
I think he replaced it	Manaʻo wau ua pani ʻo ia
I am a sales consultant	ʻO wau kekahi mea aʻoaʻo kūʻai
I will never forget the interview	ʻAʻole au e poina i ka nīnauele
I looked closely at the half	Ua nana pono au i ka hapa
I completely forgot about it	Ua poina loa au ia mea
I was afraid to prove myself	Ua makaʻu wau e hōʻoia iaʻu iho
I will soon post a video with hope	E hoʻouka koke wau i kahi wikiō me ka manaʻolana
I probably didn’t look	ʻAʻole paha wau i nānā
A hole was carved in the middle	Ua kālai ʻia kekahi puka ma waena
I searched for the key in the lock and went inside	Huli au i ke kī ma ka laka a komo i loko
He was a father of three sons	He makua kāne a ʻekolu keiki kāne
I couldn’t believe myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I told him about diabetes	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka maʻi diabetes
Their order was to fight and die	ʻO kā lākou kauoha e hakakā a make
I walked out of the store with a gun	Hele au i waho o ka hale kūʻai me ka pū
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I didn’t need to be here before	ʻAʻole pono wau ma ʻaneʻi ma mua
I didn’t really doubt his point	ʻAʻole au i kanalua nui i kona manaʻo
I taught him and tore myself to pieces	Ua ao aku au ia ia a haehae iho ia'u iho
I fell on my knees, trembling with fear	Kulou iho la au i ko'u mau kuli, e haalulu ana i ka makau
For every offense he fought with all his might	ʻO kēlā me kēia hewa, ua hakakā ʻo ia me kona ikaika a pau
A good black wine was made	Ua hana ʻia kahi waiʻona ʻeleʻele maikaʻi
I started defense that year	Ua hoʻomaka wau i ka pale pale i kēlā makahiki
I enjoyed myself tonight	Ua hauʻoli wau iaʻu iho i kēia pō
I will publish as is clear	E hoʻopuka wau e like me ka maopopo
I saw the heat flow	Ua ʻike au i ke kahe o ka wela
I have forgotten the feeling of love and weakness	Ua poina iaʻu ka manaʻo o ke aloha a me ka nāwaliwali
I was pleased with the simplicity of the room	Ua hauʻoli wau i ka maʻalahi o ka lumi
I am reminded of his status and status	Hoʻomanaʻo ʻia wau i kona kūlana a me kona kūlana
I can try to turn him around	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo e hoʻohuli iā ia
I was very opposed to using it in the first place	Ua kūʻē loa wau i ka hoʻohana ʻana iā ia ma kahi mua
I knew nothing was coming for us	ʻIke wau ʻaʻohe mea e hele mai ana no mākou
I didn’t make any edits	ʻAʻole au i hana i kekahi hoʻoponopono
I went back home and thought about it again	Ua hoʻi au i ka home a noʻonoʻo hou i ia mea
That kind of death is slow	He make lohi kēlā ʻano
I smiled looking at him	Ua minoʻaka wau e nānā iā ia
I saw a long alley with offices on both sides	Ua ʻike au i kahi alaloa lōʻihi me nā keʻena ma nā ʻaoʻao ʻelua
I watched him walk, afraid my heart would hold	Nānā au iā ia e hele ana, makaʻu e paʻa koʻu puʻuwai
I don't think itʻs too bad, she decided	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia ʻino loa, ua hoʻoholo ʻo ia
I slept in bed for a while	Ua moe au ma kahi moe no kekahi manawa
I was tempted to kick back	Ua hoʻowalewale ʻia au e kīki i hope
I stopped and went to my room to think	Kū wau a hele i koʻu lumi e noʻonoʻo ai
I destroyed them all	Ua luku au ia mea a pau
I spend hours swimming	Hoʻohana au i nā hola i ka ʻauʻau
I head straight to the cut	Ke poʻo pololei wau i ka ʻokiʻoki
I can't see his teeth	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona mau niho
I copied them to my computer and installed my software	Ua kope au iā lākou i kaʻu kamepiula a hoʻouka i kaʻu polokalamu
I don't think anyone knew that	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe mea i ʻike i kēlā
I love having a partner	Makemake au i ka loaʻa ʻana o kahi hoa
I hope you will allow me to return to my last statement	Manaʻo wau e ʻae ʻoe iaʻu e hoʻihoʻi i kaʻu haʻi hope
Strange, really, but not really crazy	He mea ʻē, ʻoiaʻiʻo, akā ʻaʻole pupule maoli
I know this is important to you	ʻIke wau he mea nui kēia iā ʻoe
I just want you to agree	Ua makemake wale au e ae mai oe
The inside of the mouth is black	He ʻeleʻele ko loko o ka waha
I went on the way to his room	Ua hele au ma ke alahele, i kona lumi
I need to look at something in the kitchen	Pono wau e nānā i kekahi mea ma ka lumi kuke
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I can't tell if he was happy or disappointed	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā ua hauʻoli ʻo ia a ua hoka paha
I think she wanted us to take off her hair	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia iā mākou e wehe i kona lauoho
I don’t forget to forget	ʻAʻole au poina i ka poina
I do not know the name of the third man	ʻAʻole wau i ʻike i ka inoa o ke kolu o ke kanaka
I could no longer face them	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo hou iā lākou
I don't know anything about them	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana iā lākou
I was afraid to use it, however	Ua makaʻu wau i ka hoʻohana ʻana, akā naʻe
I have to think he likes you	Pono wau e manaʻo ua makemake ʻo ia iā ʻoe
Many people wanted to know why	Nui ka poʻe i makemake e ʻike i ke kumu
I don't have to leave you	ʻAʻole pono wau e haʻalele iā ʻoe
I had no choice but to fight	ʻAʻohe aʻu koho akā ʻo ka hakakā
I decided to turn the volume down	Ua hoʻoholo wau e hoʻohuli i ke kani i lalo
I thought it was worth getting involved again	Ua manaʻo wau he pono ke komo hou aku
Four major changes in the way in his usual way	ʻEhā hoʻololi nui i ke ala ma kāna ala maʻamau
I didn’t think he could do it himself	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki iā ia ke hana iā ia iho
A bullet hit our house directly	Ua pā pololei mai kekahi pūpū i ko mākou hale
I find her very beautiful	ʻIke au iā ia he uʻi loa
I was in the hospital for three weeks	Aia au i ka haukapila no ʻekolu pule
I felt like sitting in my room	Ua like koʻu noho ʻana i loko o koʻu lumi
I have two weeks, then a few weeks off	He ʻelua pule kaʻu, a laila hoʻomaha kekahi mau pule
I am not like me	ʻAʻole au i like me aʻu
I want him to come into my mouth	Makemake au iā ia e komo mai i loko o koʻu waha
I heard his name all over town	Ua lohe au i kona inoa a puni ke kaona
I know there is a time for that	ʻIke wau aia kahi manawa o kēlā
I did not cry or shout	ʻAʻole au i uē a walaʻau
I have to go before they come	Pono wau e hele ma mua o ko lākou hiki ʻana mai
I really wanted to be arrested	Ua makemake loa au e paa
I put my head in my hands	Hoʻokomo wau i kuʻu poʻo i koʻu mau lima
An advertisement that lost his life	He hoʻolaha i lilo i kona ola
I don’t want to implement it now	ʻAʻole au i makemake e hoʻokō i kēia manawa
I see a friend, it makes me feel special	ʻIke wau i kahi hoaaloha, he mea manaʻo iaʻu
I fired a few more bullets into their room	Ua hoouka au i kekahi mau poka hou i ko lakou keena
I love him with all my heart	Aloha au iā ia me kekahi o koʻu puʻuwai
I returned home to plan my next move	Hoʻi au i ka home e hoʻolālā i kaʻu neʻe aʻe
I stopped and asked if he wanted help	Ua kū au a nīnau inā makemake ʻo ia i kōkua
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
I had a toothache for a week	Ua loaʻa iaʻu ka ʻeha niho a hoʻokahi pule
I think this will get in the cold	Manaʻo wau e loaʻa kēia i ke anu
I love her in the sense	Aloha au iā ia ma ka ʻike
I don’t swear one day	ʻAʻole wau e hoʻohiki i kahi lā
I saw the capture and heard the noise	Ua ʻike au i ka hopu ʻana a lohe i ka walaʻau
The man had to be dug up by someone else	Pono e ʻeli ʻia ke kanaka e kekahi
I only took one photo of each position	Hoʻokahi wale nō kiʻi aʻu i lawe i kēlā me kēia kūlana
I don’t know if that will happen	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hiki mai kēlā
I wanted to make sure it was what you wanted	Ua makemake au e hōʻoia ʻo ia ka mea āu i makemake ai
I’m writing now tired as hell	Ke kākau nei au i kēia manawa luhi e like me hell
I was appreciated for a piece that was played	Ua mahalo ʻia au no kahi ʻāpana i hoʻokani ʻia
I am happy and loved	Hauʻoli wau a aloha ʻia
I can shake my hands	Hiki iaʻu ke haʻalulu koʻu mau lima
I will give you a reason to live	E hāʻawi wau iā ʻoe i kumu e ola ai
I felt a little better	Ua maikaʻi iki koʻu manaʻo
I immediately saw that	Ua ʻike koke wau i kēlā
I used the latter of it to make that dirt	Ua hoʻohana au i ka hope o ia mea e hana i kēlā lepo
I know little about you	He liʻiliʻi koʻu ʻike iā ʻoe
I asked you if he had been betrayed	Ua nīnau au iā ʻoe inā ua kumakaia ʻo ia
I think he was very comfortable	Manaʻo wau ua ʻoluʻolu loa ʻo ia
He was an important man in the tobacco trade	He kanaka koʻikoʻi ʻo ia ma ke kālepa paka
I couldn’t laugh or think	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka a noʻonoʻo paha
I can meet you there at ten tomorrow	Hiki iaʻu ke hālāwai me ʻoe ma laila i ka ʻumi o ka lā ʻapōpō
I think he makes good money	ʻO koʻu manaʻo, loaʻa iā ia kahi kālā maikaʻi
I don't think he's like any other	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e like me ka mea ʻē
I will never leave again	ʻAʻole au e haʻalele hou
I know you don't like football	ʻIke wau ʻaʻole kou makemake i ka pôpeku
I think you have a brain	Manaʻo wau he lolo kou
I followed him out the door	Ua hahai au iā ia ma waho o ka puka
I am the center of this anger, and I like it	ʻO wau ke kikowaena o kēia huhū, a makemake wau
I paid his bills	Ua uku au i kāna mau bila
I saw his name and first opened his message	ʻIke au i kona inoa a wehe mua i kāna leka
I can hear him saying now that you know	Hiki iaʻu ke lohe i kāna ʻōlelo ʻana i kēia manawa ʻike ʻoe
I would be very sorry	E minamina loa au
I just mess with things	Hoʻopilikia wale wau i nā mea
Only one of them was a storm	Hookahi wale no o lakou he makani ino
I hope my actions please you	Manaʻo wau e ʻoluʻolu kaʻu mau hana iā ʻoe
I think they will be taken aback	Manaʻo wau e lawe ʻino lāua ʻelua
Some enemies only interfere with certain moves	Hoʻopilikia wale kekahi mau ʻenemi i kekahi mau neʻe
I know, it’s controversial	ʻIke wau, he mea hoʻopaʻapaʻa
I confirmed it	Ua hōʻoia wau
I want him to die	Makemake au e make ia
I am in the world soon	Aia wau ma ka honua koke
There was an angry look in the girl's eyes	He ʻānaʻi huhū i nā maka o ke kaikamahine
I pulled the phone out	Huki au i ke kelepona i waho
I think he has good news	Manaʻo wau he nūhou maikaʻi kāna
Some nations also speak their own language	ʻŌlelo pū kekahi lāhui i kā lākou ʻōlelo ponoʻī
I only smoked two or three times a day	ʻElua a ʻekolu wale nō wau i puhi i ka lā
I tried to pull it back but it quickly caught up with me	Ua ho'āʻo wau e hoʻihoʻi i hope akā ua paʻa koke iaʻu
I looked good	Ua nānā maikaʻi wau
I joined the search team and led them to you	Ua komo au i ka hui huli a alakaʻi iā lākou iā ʻoe
I will be happy when I relax	E hauʻoli wau i ka manawa e hoʻomaha ai
I found a solution that surprised me happily	Loaʻa iaʻu kahi hoʻonā i kāhāhā hauʻoli iaʻu
I gave myself a nail	Hāʻawi wau iaʻu iho i kahi kui
The Emperor served as supreme judge	Ua noho ka Emepera ma ke ʻano he luna kānāwai kiʻekiʻe
It felt like flying in the sky, a bird	He manaʻo e like me ka lele ʻana ma ka lewa, he manu
I have eaten them before but not often	Ua ʻai au iā lākou ma mua akā ʻaʻole pinepine
I have no idea what is wrong	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hewa
A circuit is better for such cases	ʻOi aku ka maikaʻi o kahi kaapuni no ia mau hihia
I had to tell her about my dark eyes	Pono wau e haʻi iā ia e pili ana i koʻu maka ʻeleʻele
I hid from life	Ua peʻe au mai ke ola
I think he can go with us	Manaʻo wau e hiki iā ia ke hele pū me mākou
I want to run my hands over your body	Makemake au e holo i koʻu mau lima ma luna o kou kino
There was a smile on his lips at his courage	He minoʻaka ma kona mau lehelehe i kona wiwo ʻole
Good money	ʻO kahi kālā maikaʻi
I am a credit union professional	He loea pani hōʻaiʻē au
A company that offers real change will pull them off	ʻO kahi hui e hāʻawi i ka loli maoli e huki iā lākou
I don’t think any of that is true	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kekahi o ia mea
I shuddered with sorrow	Luliluli iho la au me ke kaumaha
I will rest then	E hoʻomaha wau ia manawa
I can pick him up right away	Hiki iaʻu ke kiʻi koke iā ia
I didn’t want to kill the dragon	ʻAʻole au i makemake e pepehi i ka deragona
I didn’t mean to offend him or you	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻeha iā ia a iā ʻoe
Maybe I can increase it	Hiki paha ia'u ke mahuahua
I can’t just open myself up to a very fast person	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe wale iaʻu iho i kahi kanaka wikiwiki loa
I did not know before or after	ʻAʻole au i ʻike ma mua, a ma hope mai
I can read it like the back of my book	Hiki iaʻu ke heluhelu iā ia e like me ke kua o kaʻu puke
It is not possible to make a technology in one day	ʻAʻole hiki ke hana i kahi ʻenehana i hoʻokahi lā
I can’t accomplish this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i kēia
I knocked on his door once, but he wasn't with me	Ua kīkēkē au i kona puka i hoʻokahi manawa, akā ʻaʻole ʻo ia iaʻu
I ate the chicken and let go of the garbage	Ale au i ka moa a hoʻokuʻu i ka ʻōpala
I’m used to it though	Ua maʻa naʻe au
I mean, kind of, kind of maybe	ʻO koʻu manaʻo, ʻano, ʻano paha
I hurried him to the door	Hele wikiwiki au iā ia i ka puka
I always ask you, but you do not answer	Nīnau mau au iā ʻoe akā ʻaʻole ʻoe e ʻōlelo
I think it’s worth it to be a farmer sometimes	Manaʻo wau he mea uku ke lilo i mahiʻai i kekahi manawa
I nodded my head	Ua hoʻohui au i koʻu poʻo
It’s a symbolic legacy	He hoʻoilina hōʻailona
I would like a pair of shoes	Ua makemake au i kahi kamaa
I looked at my park	Nānā wau i kaʻu paka
I say quick and silent prayer	Ke ʻōlelo nei au i ka pule wikiwiki a hāmau
I can't weigh who is bigger	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaupaona ʻo wai ka mea i ʻoi aku ka nui
And the camera really likes him	A makemake nui ke kamera iā ia
I strongly recommend this team	Paipai ikaika au i kēia hui
I saw him and knew why he was there	Ua ʻike au iā ia a ʻike i ke kumu o kona hele ʻana ma laila
I have a reputation for being always late	He kaulana koʻu no ka lohi mau
I didn’t notice the difference at first	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻokoʻa i ka wā mua
I can suggest something else	Hiki iaʻu ke hoʻohālike he mea ʻē aʻe
I need to get some sleep	Pono au e hiamoe iki
I’m afraid to be too happy	Makaʻu wau i ka hauʻoli loa
I stood up straight and pulled my clothes down	Kū pololei wau a huki i koʻu ʻaʻahu i lalo
I found him interesting	Ua ʻike au iā ia he hoihoi
I know you helped the sailors	ʻIke wau ua kōkua ʻoe i ka poʻe holo moku
I know you are not wrong	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hewa
I can look back often, but not here	Hiki iaʻu ke nānā pinepine ma mua, akā ʻaʻole ma ʻaneʻi
I lean forward on my hands and knees	Kūleʻa wau i mua i koʻu mau lima a me koʻu mau kuli
Joe managed to compete on the show	Ua mālama ʻo Joe i ka hoʻokūkū ma ka hōʻike
I have much to teach you	He nui kaʻu e aʻo aku ai iā ʻoe
I love this wedding!	Aloha au i kēia male ʻana!
I will read something	E heluhelu au i kekahi mea
I went to him to stop him from changing again	Hele au iā ia e ho'ōki iā ia mai ka loli hou
I shook and stood up	Luliluli au a ku iluna
There is no man like me	ʻAʻohe kanaka i like me aʻu
I don’t think those stores will last forever	ʻAʻole au i manaʻo e mau ana kēlā mau hale kūʻai
I hit send and went to check on my dad	Paʻi au i ka send a hele aku e nānā i koʻu makuakāne
I understand the lifestyle, sometimes	Maopopo wau i ka nohona, i kekahi manawa
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
I was able to resist	Ua hiki iaʻu ke pale aku
I wonder why they are here	Manaʻo wau no ke aha lākou ma ʻaneʻi
I'm surprised you didn't meet him	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻoe i hālāwai me ia
I won’t be together until many years later	ʻAʻole wau e hui pū a hiki i nā makahiki he nui ma hope
I have rejected honor, as you have said	Ua hōʻole au i ka hanohano, e like me kāu i ʻōlelo mai ai
I looked inside, but found nothing	Ua nānā au i loko, akā ʻaʻole i loaʻa kekahi mea
I cut some	Ua ʻoki au i kekahi
I slowly closed the door and went downstairs to work	Ua pani mālie au i ka puka a iho i lalo e hana
I look sometimes	Nana wau i kekahi manawa
Message groups change according to the age of the skin	Hoʻololi ʻia nā pūʻulu leka e like me ka wā o ka ʻili
It is more common in developing countries	ʻOi aku ka maʻamau i nā ʻāina ulu
I know you hate that	Ua maopopo iaʻu ke inaina nei ʻoe i kēlā mea
I was drinking tea, smoking	E inu ana au i ke kī, puhi paka
I can imagine my grandmother told him	Hiki iaʻu ke manaʻo ua haʻi aku koʻu kupuna wahine iā ia
I don’t intend to put him in trouble with the law	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻokomo iā ia i ka pilikia me ke kānāwai
I don’t have time to get dressed	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi manawa e ʻaʻahu ai
I doubted they would have anything	Ua kānalua wau e loaʻa iā lākou kekahi mea
A confirmation may be required	Pono paha kahi hōʻoia
I don’t think those things really count	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole i helu pono kēlā mau mea
I couldn’t stop the rain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ua
I want to leave	Makemake au e haʻalele
I remember seeing this lady with really beautiful yellow hair	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana i kēia lede me ka lauoho melemele nani maoli
I think it’s beautiful	Manaʻo wau he nani
I have helped many people here	Ua kōkua au i nā poʻe he nui ma ʻaneʻi
There is a lot of punishment and routine	Nui loa ka hoʻopaʻi a me ka hana maʻamau
I quickly shot and looked around	Ua pana koke wau a nānā a puni
I walk like a picture farmer	Hele au me he kanaka mahiʻai kiʻi lā
I'll probably wait a little longer than this	Ke kali nei paha au, ʻoi aku ka lōʻihi ma mua o kēia
I won’t	ʻAʻole wau e hana
I trample on dead soil	Hehi au i ka lepo make
I'm sorry he came back	Ua minamina au i kona hoʻi ʻana mai
I will not introduce myself	ʻAʻole wau e hoʻolauna iaʻu iho
I would like to leave some flowers for her	Makemake au e waiho i kekahi mau pua nona
I really liked this work	Ua makemake maoli au i kēia hana
He was not opposed to large -scale weapons	ʻAʻole ia i kūʻē i nā mea kaua nui
I call the rest of our friends	Kāhea wau i ke koena o ko mākou mau hoa
I will not dwell in your land	ʻAʻole au e noho ma kou ʻāina
I can hold and kiss you	Hiki iaʻu ke paʻa a honi iā ​​ʻoe
It’s time to go higher	He wā e hele ai ma kahi kiʻekiʻe
I can imagine the lei being very slippery	Hiki iaʻu ke manaʻo ua paheʻe loa nā lei
The project has not been built	ʻAʻole i kūkulu ʻia ka papahana
I stopped studying	Ua oki au i ke aʻo ʻana
I am very surprised that this is coming	Pīhoihoi loa au e hiki mai ana kēia
I would never pull him out	ʻAʻole loa wau e huki iā ia i waho
I came from the street from the other side	Hele mai au mai ke alanui mai, mai kela aoao mai
I'll go to that	E hele au i kēlā
I started recording projects in the second	Ua hoʻomaka wau e hoʻopaʻa i nā papahana ma ka lua
I also learned about energy saving products	Aʻo pū wau i nā ʻano mea hana hoʻōla ikehu
I turn to his hand and hold our fingers together	Huli au i kona lima a hoʻopaʻa i ko māua manamana lima
I want you to learn from that	Makemake au e aʻo ʻoe mai ia mea
I lead people by my example	Ke alakaʻi nei au i nā kānaka ma o kaʻu hiʻohiʻona
I saw a video of the process	Ua ʻike au i kahi wikiō o ka hana ʻana
A boy came to defend him	Ua hele mai kekahi keikikāne e pale aku iā ia
A sound that stuck my blood in the veins	He kani i hoʻopaʻa i koʻu koko i loko o nā aʻa
He reluctantly agreed	Ua ʻae ʻo ia me ka makemake ʻole i kāna ʻōlelo
I find this very personal	ʻIke au he pilikino loa kēia
I knew it was a crazy idea	Ua maopopo iaʻu he manaʻo pupule
I hope you come back	Manaʻolana wau e hoʻi mai ʻoe
I really liked it	Ua makemake maoli au
I have heard and seen the thoughts of thousands of others	Ua lohe au a ua ʻike i nā manaʻo o nā tausani o nā mea ʻē aʻe
He also put a bullet in his head	Hoʻokomo pū ʻo ia i ka pōkā ma kona poʻo
A code about life	He code e pili ana i ke ola
I need to know that	Pono wau e maopopo ʻo ia nō
I pause, speech is lost	Hoʻomaha wau, nalowale ka ʻōlelo
I tried to talk to myself	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio iaʻu iho
I ran out and climbed into the car seat	Holo au i waho a piʻi i loko o ka noho kaʻa
I have to go	Pono au e hele
A beautiful temple was built	Ua kūkulu ʻia kekahi luakini nani
I didn't trust him, and soon he was gone	ʻAʻole wau i hilinaʻi iā ia, a ma hope koke iho ua nalowale ʻo ia
I only read a little	Heluhelu liʻiliʻi wale nō wau
I like him at a reasonable distance	Makemake au iā ia ma kahi mamao kūpono
I think that’s good	Manaʻo wau ua maikaʻi
I have to stay here, cover you	Pono wau e noho maanei, e uhi iā ʻoe
I was a little drunk	Ua ʻona iki wau
I need to finish this, he thought	Pono wau e hoʻopau i kēia, manaʻo ʻo ia
I borrowed his shirt for the night	Ua ʻaiʻē au i kona pālule no kahi pō
I used that for motivation	Ua hoʻohana au i kēlā no ka hoʻoikaika ʻana
Many wrongs were done during the rebellion	Nui nā hana pono ʻole i hana ʻia i ka wā o ke kipi
I understood the process	Ua maopopo iaʻu ke kaʻina hana
I have to finish my work here	Pono wau e hoʻopau i kaʻu hana ma ʻaneʻi
I see you as you are	ʻIke wau iā ʻoe e like me ʻoe iho
I highly encourage you to give them a try	Paipai nui au iā ʻoe e hoʻāʻo iā lākou
I see this in myself all the time	ʻIke wau i kēia i loko oʻu iho i nā manawa a pau
People played baseball or sports	Ua pāʻani ke kanaka i ka pōʻaleʻa a i ʻole nā ​​haʻuki
I couldn’t walk in so much pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele me ka ʻeha loa
I couldn’t stand the thought of anyone touching her	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka manaʻo o kekahi e hoʻopā iā ia
I want you to know how to burn yourself alive	Makemake au e ʻike ʻoe i ka puhi ʻana iā ʻoe ola
But I didn’t give up easily	ʻAʻole naʻe au i hāʻawi maʻalahi
I leaned back in the chair and crossed my arms	Ua hilinaʻi au ma ka noho a keʻa i koʻu mau lima
I know you know this, girl	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i kēia, kaikamahine
I want to return the money	Makemake au e hoʻihoʻi i ke kālā
I want you to tell me everything about yourself	Makemake au e haʻi mai ʻoe iaʻu i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe iho
I had to kiss her, feeling her lips touch mine	Pono wau e honi iā ​​ia, manaʻo i kona mau lehelehe e pā mai iaʻu
Some good music came on the radio because of something	Ua hele mai kekahi mele maikaʻi ma ka lekiō ma muli o kekahi mea
I think you are going right here	Manaʻo wau e hele pololei ana ʻoe ma ʻaneʻi
I was skeptical because he wasn't from the left	Ua kānalua wau no ka mea ʻaʻole ʻo ia no ka hema
But he was a game and a warrior	Akā, he pāʻani a he koa ʻo ia
I was a man a short time ago	He kanaka au i ka manawa pōkole i hala
I wondered where the sun had gone	Ua noʻonoʻo au i kahi i hele ai ka lā
I have to finish him	Pono wau e hoʻopau iā ia
I saw the book, it put the spell on	ʻIke wau i ka puke, ua hoʻokomo i ka spell
I like the ice cream of	Makemake au i ke kii hau o
I smelled, expecting tears to come from nowhere	Kuno wau, me ka manaʻo e hū mai nā waimaka mai kahi ʻole
Blue with a piece for his father	ʻO Blue me kahi ʻāpana no kona makuakāne
I think he was a little weak	Manaʻo wau ua nāwaliwali iki ʻo ia
My whole head held my breath quickly	Paʻa koʻu poʻo a pau koʻu hanu koke
I got the word about it today	Ua loaʻa iaʻu ka ʻōlelo e pili ana i kēia lā
I told you we needed to organize	Ua haʻi aku au iā ʻoe e pono mākou e hoʻonohonoho
I am ready to protest, to defend	Ua mākaukau wau e hoʻopiʻi, e pale aku
I couldn’t put that truth into my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokomo i kēlā ʻoiaʻiʻo i loko o koʻu poʻo
I can't count the last ten minutes	ʻAʻole hiki iaʻu ke helu i nā minuke he ʻumi hope loa
I have no idea how long we went that day	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka lōʻihi o ko mākou hele ʻana i kēlā lā
I pulled quickly	Huki koke wau
I kept the drink order at times	Ua mālama au i ke kauoha inu i kekahi manawa
I worked out, but you probably didn’t	Ua hana wau i waho, akā ʻaʻole paha ʻoe
I took the door and ran into the forest	Lawe au i ka puka a holo i ka ululaau
I was a fool to do that	He hūpō wau i ka hana ʻana pēlā
I know my father now	Ua ʻike au i koʻu makuakāne i kēia manawa
I need to print this data	Pono wau e paʻi i kēia ʻikepili
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
I woke up, alive, but different	Ala wau, ola, akā ʻokoʻa
I looked up and met his face	Nānā wau i luna a hālāwai me kona maka
I was very relieved to return home	Ua hoʻomaha loa au i ka hoʻi ʻana i ka home
After a few seconds, something moved on the screen	Ma hope o kekahi mau kekona, ua neʻe kekahi mea ma ka pale
I have to say something before	Pono wau i ʻōlelo i kekahi mea ma mua
I have to go back to my bag	Pono wau e hoʻi i kaʻu ʻeke
I think it's a big mistake but he's right	Ke manaʻo nei au i ka hewa nui akā pono ʻo ia
I immediately looked for that familiar face	Huli koke au i kēlā helehelena kamaʻāina
A little more yellow, pull a little red, etc.	He melemele iki aʻe, huki i kahi ʻulaʻula, etc
I didn’t create the rules of engagement	ʻAʻole au i haku i nā lula o ka hoʻopaʻa ʻana
I am tired of trying to please him	Luhi au i ka hoao ana e hoohauoli ia ia
I did not come from a wealthy family	ʻAʻole au i hele mai mai kahi ʻohana waiwai
I want to write something in my new journal	Makemake au e kākau i kekahi mea ma kaʻu puke pai hou
I can’t think of anything but hopelessness	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea koe wale nō ka manaʻolana ʻole
I’m not old and I don’t know	ʻAʻole au i ʻelemakule a ʻaʻole maopopo iaʻu
I had no feelings left in my body	ʻAʻohe oʻu manaʻo i koe i loko o koʻu kino
I hope you try your best	Manaʻo wau e hoʻāʻo maikaʻi ʻoe
I heard about it for months	Ua lohe au no ia mau mahina
A small picture of a villain	He kiʻi liʻiliʻi o kahi mea ʻino
I will talk to you every now and then	E kamaʻilio wau iā ʻoe i kēlā me kēia manawa
I’m not going to try anything fancy there	ʻAʻole au e hoʻāʻo i kekahi mea nani ma laila
I remember that case	Hoʻomanaʻo wau i kēlā hihia
I kept going through the articles in my head	Ua hoʻomau wau i ka hele ʻana i nā ʻatikala ma koʻu poʻo
I live with my aunt and brother	Noho au me koʻu ʻanakē a me koʻu kaikunāne
A gray hand was seen in the window	Ua ʻike ʻia kahi lima hina ma ka puka makani
I want to work in the future for myself	Makemake wau e hana i ka wā e hiki mai ana noʻu iho
I was different from other girls my age	ʻOkoʻa wau i nā kaikamāhine ʻē aʻe o koʻu mau makahiki
I think sometimes	Noʻonoʻo wau i kekahi manawa
I think you’ve done some good things on the features as well	Manaʻo wau ua hana ʻoe i kekahi mau mea maikaʻi ma nā hiʻohiʻona pū kekahi
I will ask him when he comes	E ninau ana au iaia i kona komo ana mai
I assure you, it will be seen	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, e ʻike ʻia
I took care of myself for years	Ua mālama au iaʻu iho no nā makahiki
I struck the first stick engraved on the map	Ua hahau au i ka laau mua i kahaia ma ka palapala honua
I talk a little bit every now and then	Ke kamaʻilio nei au i nā mea liʻiliʻi i kēlā me kēia manawa
I need them as a source of strength	Pono wau iā lākou i kumu o ka ikaika
I see the opposition to you	Ke ʻike nei au i ke kūʻē ʻana iā ʻoe
I wanted to say something but then he moved on	Makemake au e ʻōlelo i kekahi mea akā ma hope ua neʻe ʻo ia
I have to stand on the back wall	Pono au e kū i ka paia hope
I had to tell the doctor you woke up	Pono wau e haʻi i ke kauka ua ala ʻoe
I quickly turned, and my face met the wall	Huli koke au, a halawai ko'u alo me ka paia
I think he can have it	Manaʻo wau hiki iā ia ke loaʻa
A few seconds passed	Ua hala kekahi mau kekona
I feel good like that, with him	Maikaʻi koʻu manaʻo e like me ia, me ia
I can no longer hide from the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā hou mai ka ʻoiaʻiʻo
I won’t be dating for a while	ʻAʻole wau e launa pū no kekahi manawa
I started out calm but now it’s thinner	Ua hoʻomaka wau i ka mālie akā i kēia manawa ua lole lahilahi
It seems to be a mistake	Me he mea la he kuhihewa
I want the ball to run forward	Makemake au e holo ka poepoe i mua
I ate sweet potato and nothing else	ʻAi au i ka ʻuala a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I might be thrown out of the sky	Kiola paha au mai ka lewa aku
I want to do something	Makemake au e hana i kekahi mea
I lived in fear for several years	Noho makaʻu au no kekahi mau makahiki
I have to find the main reason	Pono wau e ʻimi i ke kumu kumu
I sighed and went to the door	Hoʻohāhā wau a hele akula ma ka puka
I can’t worry about what other people will do	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo i ka hana a nā poʻe ʻē aʻe
I talk to him every time he calls me	Kamaʻilio wau iā ia i nā manawa a pau e kāhea mai iaʻu
I know it’s crazy, but just think	ʻIke au he pupule ia, akā e noʻonoʻo wale
I like to create beautiful places	Makemake au e hana i nā wahi nani
I want you to meet the man	Makemake au e hui ʻoe me ke kanaka
The same was left at No	Ua waiho ʻia ka mea hoʻokahi ma No
I have to respect my family	Pono wau e mahalo i koʻu ʻohana
I like the sunset behind the house and the tree	Makemake au i ka napoo ʻana o ka lā ma hope o ka hale a me ka lāʻau
I love modeling and showcasing	Aloha au i ka hana hoʻohālike a hōʻike mai
I was wrong about him	Ua hewa au iā ia
I can walk without wearing my head	Hiki iaʻu ke hele wāwae me ka ʻaʻahu ʻole o ke poʻo
I need to talk to my real friends	Pono wau e kamaʻilio me koʻu mau hoaaloha maoli
I also sought science	Ua ʻimi nō hoʻi au i ka ʻepekema o ka ʻike
I saw that much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike ʻana i kēlā
I shake violently at the woman	Luliluli ikaika au i ka wahine
I will kill them all	E pepehi au iā lākou a pau
I want to know where you heard that	Makemake au e ʻike i hea ʻoe i lohe ai i kēlā
I woke up very early when I returned home	Ua ala nui au i koʻu hoʻi ʻana i ka hale
I go where the next action leads	Hele au i kahi e alakaʻi ai ka hana aʻe
Our troops returned strong	Ua hoʻi ikaika ko mākou mau koa
I wanted to wake things up	Ua makemake au e ho'āla i nā mea
I loved every minute of it	Ua makemake au i kēlā me kēia minuke
The Arabian horses did not let me go	ʻAʻole i hoʻokuʻu mai nā lio Arabia iaʻu
A long minute passed, and then the electric door opened	Ua hala kekahi minuke lōʻihi, a laila hāmama ka puka uila
I clean everything from my other books	Hoʻomaʻemaʻe wau i nā mea āpau mai kaʻu mau puke ʻē aʻe
I want to implement this in my project	Makemake au e hoʻokō i kēia ʻano ma kaʻu papahana
The sword is just an evil weapon	ʻO ka pahi wale nō kahi mea kaua ʻino
I want someone to save me	Makemake au i kekahi e hoʻopakele iaʻu
I have to catch him	Pono au e hopu iā ia
I hope you start giving some orders	Manaʻo wau e hoʻomaka ʻoe e hāʻawi i kekahi mau kauoha
I don’t think there are many missionaries	ʻAʻohe oʻu manaʻo he nui ka misionari
I agree with this knowledge	Ua like koʻu manaʻo me kēia ʻike
A woman’s seat would do him good	ʻO kahi noho wahine e hana maikaʻi iā ia
I started to hurt him	Ua hoʻomaka wau e ʻeha iā ia
I did my job and he did his	Hana wau i kaʻu hana a hana ʻo ia i kāna
I pulled him with a hand lock	Huki au iā ia me ka laka lima
I turned from foot to foot patiently	Huli au mai ka wāwae a i ka wāwae me ke ahonui
This is shown by his description of natural resources	Hōʻike ʻia kēia ma kāna wehewehe ʻana i nā pono kūlohelohe
I bit my lip, looking up	Nahu au i koʻu lehelehe, nānā aku
I could tell he knew the rifle was gone	Hiki iaʻu ke ʻike ua ʻike ʻo ia ua hala ka pu raifela
The white cap color is oil	ʻO ka waihoʻoluʻu pāpale keʻokeʻo i ka ʻaila
I don’t use it myself	ʻAʻole wau e hoʻohana ponoʻī iā ia
I created this place for you to learn	Ua hana wau i kēia wahi no ʻoe e aʻo ai
I have my teachers, and they are good teachers	Loaʻa iaʻu kaʻu mau kumu, a he mau kumu maikaʻi lākou
I haven't seen them in a week	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i loko o hoʻokahi pule
I know how to avoid trouble	ʻIke wau pehea e pale aku ai i ka pilikia
I saw what he did right	Ua ʻike au i kāna hana pono
I cooked a lot of kids for her	Ua kuke au i nā keiki he nui nona
X didn't give him time	ʻAʻole ʻo X i hāʻawi iā ia i ka manawa
A drink in one hand, a novel on the sand	He inu ma ka lima hoʻokahi, he puke moʻolelo ma ke one
I do the cooking and laundry	Hana wau i ka kuke a me ka holoi lole
I was lazy a century ago or so	Ua moloā wau i ke kenekulia i hala a i ʻole
I love adventure	Aloha au i ka luʻi
I’m always trying new things	Ke ho'āʻo mau nei au i nā mea hou
I just saw an interesting title and I picked it up	Ua ʻike wale au i kahi poʻo inoa hoihoi a ʻohi wau
There was a large forest two miles away	Aia kekahi nahele nui i ʻelua mile ka mamao
I want him to save me	Makemake au iā ia e hoʻopakele iaʻu
I knew it was true	Ua maopopo iaʻu he ʻoiaʻiʻo
He was a nurse, a doctor and a warrior	He kahu, he kauka a he koa
I am better than them	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi ma mua o lākou
I saw what a monster looked like in the deep forest	Ua ʻike au i ke ʻano o ka monster i loko o ka ululāʻau hohonu
I ended my letter to him with a request	Ua hoʻopau wau i kaʻu leka iā ia me kahi noi
I want to pay in advance	Makemake au e uku i mua
I want to die going to someone	Makemake au e make i ka hele ʻana i kekahi
I waited for one, ready to appreciate	Ua kali au i hoʻokahi, mākaukau e mahalo
I can't be that bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻano ʻino
I don’t like money and sex	ʻAʻohe oʻu makemake i ke kālā a me ka moekolohe
I searched the rest of the room	Huli au i ke koena o ka lumi
I also had to cut my hair	Pono nō hoʻi au e ʻoki i koʻu lauoho
The judge ordered police for them	Ua kauoha ka lunakanawai i ka hoomalu makai no laua
I’m always trying to move on with the present	Ke ho'āʻo mau nei au e neʻe me kēia manawa
I wasn't looked after at school by everyone, including me	Ua mālama ʻole ʻia au ma ke kula e nā mea a pau, ʻo ia pū kekahi
I walk with him to school every day	Hele wāwae au me ia i ke kula i kēlā me kēia lā
I grew to love horses	Ua ulu au i ke aloha i nā lio
It is a place where every member of the family is happy	He wahi e hauʻoli ai kēlā me kēia lālā o ka ʻohana
The pulpit is in the far east	Aia ka pulpito ma ka hikina kiekie
Illuminated at night	Hoʻomālamalama ʻia i ka pō
I don't think this is true	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kēia
Fun is the single lead from the album	ʻO ka leʻaleʻa ke alakaʻi hoʻokahi mai ka album
I know what we can install on your computer	ʻIke wau i ka mea hiki iā mākou ke hoʻouka i kāu kamepiula
I can’t take care of all this	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia mau mea a pau
I have done wrong all these years	Ua hana hewa wau i kēia mau makahiki a pau
I fear that hope is vain	Ke hopohopo nei au he mea lapuwale ka manaolana
Some of his lectures were printed in full color	Ua paʻi ʻia kekahi o kāna mau haʻawina i ke kala piha
I will kill everyone and let you live	Pepehi au i nā mea a pau a hoʻokuʻu iā ʻoe e ola
I could not see the dirt under my feet	ʻAʻole wau i ʻike i ka lepo ma lalo o koʻu mau wāwae
Equally good	Kūlike ka maikaʻi
I thought about seeing that	Ua noʻonoʻo wau i ka ʻike ʻana i kēlā
A man asked her to dance with him	Ua noi kekahi kanaka iā ia e hula me ia
I can go, no problem	Hiki iaʻu ke hele, ʻaʻohe pilikia
I was happy to please him	Ua hauʻoli wau i ka ʻoluʻolu iā ia
I will never allow you to leave me	ʻAʻole loa au e ʻae iā ʻoe e haʻalele iaʻu
But I could see his concern	Ua hiki naʻe iaʻu ke ʻike i kona hopohopo
I liked that kind of thing	Ua ʻoluʻolu wau i kēlā ʻano
I was very happy	Ua ʻoluʻolu loa au
There was a very happy smile on her eyes	He minoʻaka hauʻoli loa ma kona mau maka
The third deep weight is the longest	ʻO ke kolu o ke kaumaha hohonu ka lōʻihi loa
I do not agree	ʻAʻole au e ʻae
I was skeptical that things would change	Ua kānalua wau e hoʻololi paha i nā mea
I have to be master of everything there	Pono wau e noho haku no nā mea a pau ma laila
I have reached the lowest point of life	Ua hiki au i kahi haʻahaʻa loa o ke ola
I feel the same way sometimes	Ua like koʻu manaʻo i kekahi manawa
I think it’s the best	Manaʻo wau i ka mea maikaʻi loa
I love cheating on our parents	Aloha au i ka hoʻopunipuni ʻana i ko mākou mau mākua
I need this to grow	Pono wau e ulu mai kēia
I can't talk to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me kekahi
I tried the right way	Ua ho'āʻo wau i ke ala pololei
A few minutes later, the mountains disappeared	He mau minuke ma hope mai, ua nalowale nā ​​kuahiwi
Lightning woke him up	Ua hoʻāla ka uila iā ia
I wanted to be lost forever	Ua makemake au e nalowale mau loa
I picked up the guitar	Ua ʻohi au i ke kīkā
I heard my mother crying, and then someone fell down	Ua lohe au i koʻu makuahine e uē ana, a laila hāʻule kekahi i lalo
I have to kill you	Pono au e pepehi iā ʻoe
I told the director to summon his department heads	Ua ʻōlelo au i ka luna hoʻokele e hōʻuluʻulu i kona mau poʻo ʻoihana
I need to research a lot	Pono wau e noiʻi nui
I didn’t want to see that room again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou i kēlā lumi
I pointed out our way along the way	Kuhikuhi au i ko mākou hele ʻana ma ke ala ala
I washed his face with a wet cloth	Holoi au i kona maka me ka lole pulu
I didn’t want time to pass	ʻAʻole au i makemake e hala ka manawa
The best friend is the one who will drop everything for you	ʻO ka hoaaloha maikaʻi ka mea nāna e hāʻule i nā mea a pau no ʻoe
I took a deep breath and stopped	Hoʻopuka wau i ka hanu nui a kū
There was a heavy lump in his chest	He puʻupuʻu kaumaha i loko o kona umauma
I got up again, and continued running	Kū hou wau i luna, a hoʻomau i ka holo
I want a new idea	Makemake au i ka manaʻo hou
I don't know if he is dead or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ua make ʻo ia a ʻaʻole paha
I was too old for that kind of work	Ua ʻelemakule loa wau no kēlā ʻano hana
I thank you for my daughter's good health	Mahalo wau iā ʻoe no ke olakino maikaʻi o kaʻu kaikamahine
I asked them where they came from	Ua nīnau au iā lākou no hea mai lākou
I leave him lying on the ground	Ke waiho nei au iā ia e moe ana i ka lepo
I knew they were scared	Ua ʻike wau ua makaʻu lākou
I live in the heart	Ke ola nei au i loko o ka puʻuwai
I can't tell anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kekahi
I have rules to follow	He mau rula ka'u e hahai ai
I hear you are twins	Lohe au he māhoe ʻoe
I’ve discovered something new over the years	Ua loaʻa iaʻu kahi mea hou i nā makahiki
I took care of her and her baby	Ua mālama au iā ia a me kāna pēpē
I am intending to dispose of my property	Aia wau i ka manaʻo e hoʻolilo i kaʻu waiwai
I have a good opinion of you	He manaʻo maikaʻi koʻu iā ʻoe
I climbed into bed and turned off the light	Piʻi au i kahi moe a hoʻopau i ke kukui
I had never heard or seen anything like this before	ʻAʻole au i lohe a ʻike i kekahi mea like me kēia ma mua
I take away all sin	Lawe au i ka hewa a pau
I see that every young person is nothing here	ʻIke wau i kēlā me kēia ʻōpio he mea ʻole ma ʻaneʻi
A year later he passed away	Hoʻokahi makahiki ma hope mai ua hala ʻo ia
I have the opportunity to provide guidance for my life	Loaʻa iaʻu ka manawa e hoʻolako i ke alakaʻi no koʻu ola
I will soon find a lawyer and leave him	E loaʻa koke iaʻu kahi loio a haʻalele iā ia
I tried to read books at meetings, or to draw	Ua hoʻāʻo wau e heluhelu i nā puke ma nā hālāwai, a i ʻole ke kaha kiʻi
I think most of us understand that	Manaʻo wau ua maopopo ka hapa nui o mākou i kēlā
I spent an hour and a half on my post	Ua loaʻa iaʻu kekahi hola a me ka hapa ma kaʻu pou
I lift my fingers to my temple	Hāpai au i koʻu mau manamana lima i koʻu luakini
I woke up screaming in pain	Ala wau e kani ana i ka ʻeha
I want the well -being of all people	Makemake au i ka pōmaikaʻi o nā kānaka a pau
I moved my eyes side to side as she cried	Hoʻoneʻe au i koʻu mau maka ʻaoʻao a ʻaoʻao e kanikau ʻo ia
I know what to do with cunning	Ua ʻike wau i ka mea e hana ai i ka maalea
I turned and looked for a minute	Huli au a nānā i hoʻokahi minute
I did it for myself	Ua hana au ia mea no'u iho
I am a very lucky boy	He keiki laki loa au
I think the true testimonies of this brother are true	Manaʻo wau ʻo ka ʻoiaʻiʻo o nā hōʻike maoli ʻo kēia kaikunāne
I need to stop taking her	Pono wau e ho'ōki i ka lawe ʻana aku iā ia
I slipped and he followed me	Paheʻe au a hahai ʻo ia ma hope oʻu
I really hope there are some people on board	Manaʻolana loa au aia kekahi poʻe ma luna o ka moku
I like the environment here	Makemake au i ke kaiapuni ma ʻaneʻi
I have to take care	Pono au e hoʻomalu
I will stay, but you must ask me	E noho wau, akā pono ʻoe e nīnau mai iaʻu
I think he did	Manaʻo wau ua hana ʻo ia
I want to love you	Makemake au e aloha aku iā ʻoe
I didn’t start with you	ʻAʻole wau i hoʻomaka me ʻoe
A name he knew	He inoa āna i ʻike ai
I am not ready to claim the throne now	ʻAʻole au i mākaukau e koi i ka noho aliʻi i kēia manawa
I want you to pull each and every one of us dead	Makemake au iā ʻoe e huki i kēlā me kēia mea i kā mākou mea i make
I thought it was punishment	Ua manaʻo wau he hoʻopaʻi
A small smile raised the corners of her lips	Hoʻokiʻekiʻe ka minoʻaka iki i nā kihi o kona mau lehelehe
I just tried to share your interest	Ua ho'āʻo wale wau e kaʻana like i kou hoihoi
I see birds and bees	ʻIke wau i nā manu a me nā pi
I didn’t pass under two trees	ʻAʻole au i hala ma lalo o nā kumulāʻau ʻelua
I am stronger than you in my arms	Ua ʻoi aku koʻu ikaika me ʻoe ma koʻu mau lima
I want to see reconciliation, not murder	Makemake au e ʻike i ke kuʻikahi, ʻaʻole ka pepehi kanaka
There will be pestilence and disease	E kau mai ka mai ahulau a me ka mai
I first looked at the rifle	Ua nānā mua au i ka pu raifela
I can wear black every day	Hiki iaʻu ke komo i ka ʻeleʻele i kēlā me kēia lā
A dazzling appearance appeared in his mind, alive and hungry	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona ʻālohilohi i kona noʻonoʻo, ola a pōloli
This can be done in three main ways	Hiki i kēia ke hana ma ʻekolu mau ala nui
I didn’t want to get in there	ʻAʻole au i makemake e komo i laila
I got my first and made an eye	Loaʻa iaʻu kaʻu mua a hana i kahi maka
I know everything is here	ʻIke wau aia nā mea a pau ma ʻaneʻi
Me, alas, I didn’t have the fun	Au, auē, ʻaʻole i loaʻa iaʻu ka leʻaleʻa
I know what he means	ʻIke wau i kāna manaʻo
I was homeless, no one knew or cared for me	He home ʻole wau, ʻaʻohe mea i ʻike iaʻu, a mālama pono paha
I am happy and my family is happy	Hauʻoli au a hauʻoli hoʻi koʻu ʻohana
I will try again tomorrow	E hoao hou au i ka la apopo
I buried my face in his neck and trembled	Ua kanu au i koʻu maka ma kona ʻāʻī a haʻalulu
I thought it might fall apart	Ua manaʻo wau e hāʻule paha
It was as if my blood was boiling	Me he mea lā e paila ana koʻu koko
I always find it interesting to watch him do it	ʻIke mau wau he mea hoihoi i ka nānā ʻana iā ia e hana
I know it's up to you	Ua maopopo iaʻu aia nō iā ʻoe
I don’t look at him all the time	ʻAʻole au i nānā iā ia i ka manawa a pau
I thought you did	Ua manaʻo wau ua hana ʻoe
They played a lot	Ua pāʻani nui lākou
They had two children	He ʻelua keiki a lāua
I also have black hair	He lauoho ʻeleʻele hoʻi koʻu
I have nothing in my name	ʻAʻohe aʻu mea ma koʻu inoa
I would like us to include different tax documents	Makemake au e hoʻokomo mākou i nā palapala ʻauhau ʻokoʻa
The response was immediate	Ua kū koke ka pane
The film is commercial and serious	He kūleʻa pāʻoihana a koʻikoʻi ke kiʻiʻoniʻoni
I need to know things	Pono wau e ʻike i nā mea
I hope he doesn't see my hurt	Manaʻolana wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike i koʻu hōʻeha
I can't hear any right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi i kēia manawa
I immediately took them myself	Ua lawe koke wau iaʻu iho iā lākou
He often returned as a hospitality leader	Ua hoʻi pinepine ʻo ia ma ke ʻano he alakaʻi hoʻokipa
I’ve really done this since then	Ua hana maoli wau i kēia mai ia manawa
It dropped to number ten the following week	Ua hāʻule i ka helu ʻumi i ka pule aʻe
The family moved soon after	Ua neʻe ka ʻohana ma hope koke iho
I will come back to you in the future	E hoʻi hou wau iā ʻoe i ka mea e hiki mai ana
I am also an only child	He keiki kamakahi no hoi au
I kept the party for a better reason	Ua mālama au i ka pāʻina no ke kumu ʻoi aku ka maikaʻi
I came to express my love	Hele mai au e haʻi i koʻu aloha
I taught him and was happy	Aʻo wau iā ia a hauʻoli
I was lost moving	Ua nalowale kaʻu i ka neʻe ʻana
I hated being called a bone	Ua inaina au i ke kapa ʻia ʻana he iwi
I like the death photo shown	Makemake au i ke kiʻi make i hōʻike ʻia
I have a lot of work to do	He nui kaʻu mau hana e hana ai
He had a heart attack while incarcerated	Ua loaʻa ʻo ia i ka maʻi puʻuwai i kona wā i paʻa ai
I don’t believe in the editing system	ʻAʻohe oʻu manaʻoʻiʻo i ka ʻōnaehana hoʻoponopono
I work outside of my house	Hana wau ma waho o koʻu hale
I don’t have to think about this	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo e pili ana i kēia
I like your company with other people	Makemake au i kāu hui i nā poʻe ʻē aʻe
I turned to religion as a practice	Ua huli au i ka hoʻomana i mea e hana ai
Here I am to bless the world	Eia wau e hoʻomaikaʻi i ka honua
There was a river in the middle	He muliwai ma ka waena
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I just stood there on my lap	Kū wale wau ma laila me ka ʻūhā
I worked in the afternoon on the golf course	Ua hana au i ka ʻauinalā ma ke kahua kolepa
I have never seen him like this	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me kēia
I want to die here	Makemake au e make ma ʻaneʻi
I may be ashamed to teach you	Ua hilahila paha wau e aʻo iā ʻoe
I want every soldier to be captured while they work	Makemake au i kēlā me kēia koa e hoʻopaʻa ʻia i ka wā e hana ana
I trembled at his sight	Haalulu au i kona nana ana
I cannot be afraid of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke makaʻu iā ʻoe
It’s an idea, an idea	He manaʻo, he manaʻo
A dance will begin in the evening	E hoʻomaka ana kahi hula i ke ahiahi
I put on a secret to follow him	Hoʻokomo au i kahi huna e hahai iā ia
I sighed, and stood again in front of the music	Ua kani nui au, a kū hou i mua o ke mele
I confirmed the above	Ua hōʻoia wau ma luna
I wondered if it was necessary	Ua noʻonoʻo au inā pono ia
A second public consultation will be held here next month	E mālama ʻia ana kahi kūkākūkā lehulehu ʻelua ma ʻaneʻi i kēia mahina aʻe
I think it should be	Manaʻo wau he pono paha
I taught him for a very long time	Ua aʻo au iā ia no ka manawa lōʻihi loa
I have often been of the same opinion	Ua like pinepine au i ka manao
I want a car and you want a team	Makemake au i kahi kaʻa a makemake ʻoe i kahi hui
I could only hear his footsteps behind me	Ua lohe wale au i kona mau kapuaʻi ma hope oʻu
I learned that lesson when I was a child	Ua aʻo au i kēlā haʻawina i koʻu wā kamaliʻi
David thought a good example was important	Ua manaʻo ʻo David he mea nui ka hoʻohālike maikaʻi
I promise we'll talk soon	Hoʻohiki wau e kamaʻilio koke kāua
I love the complexity and speed of the office	Aloha au i ka paʻakikī a me ka wikiwiki o ke keʻena
I think it’s time to write a book	Manaʻo wau ua hiki i ka manawa e kākau puke
I was embarrassed and angry	Ua hilahila wau, a me ka huhū
I could catch my breath and relax in the woods	Hiki iaʻu ke hopu i koʻu hanu a hoʻomaha i nā ululāʻau
I can see them	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou
I will get up soon	E ala koke ana au
I left my best chance for that	Ua haʻalele wau i koʻu manawa kūpono loa no kēlā
I do not know what to pursue	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e alualu ai
I have to be a part of it	Pono wau e lilo i ʻāpana o ia mea
I was stuck near a construction site	Paʻa au ma kahi kokoke i kahi kahua kūkulu
I refused for a long time	Ua lōʻihi koʻu hōʻole ʻana
I can show you if you want	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe inā makemake ʻoe
I don’t need to ask	ʻAʻole pono wau i nīnau
I hope to describe the situation accurately	Manaʻo wau e wehewehe pololei i ke kūlana
I moved to let him go, but he didn't	Ua neʻe au e hoʻokuʻu iā ia e hele, akā ʻaʻole ʻo ia
I can’t keep it simple	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka maʻalahi
I want to let you try	Makemake wau e ʻae iā ʻoe e hoʻāʻo
It’s too bad	He mea ino loa
I think you enjoyed the flowers and the card	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i nā pua a me ke kāleka
I like that new idea	Makemake au i kēlā manaʻo hou
There is a chair directly under the table	Aia kekahi noho ma lalo pono o ka pākaukau
I couldn’t control myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho
I'll give you time	E hāʻawi wau i manawa iā ʻoe
I heard that the water was running	Lohe au e holo ana ka wai
I really thought this was going to work	Ua manaʻo maoli au e holo ana kēia
I did not know where their five children lived	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e noho ai kā lāua mau keiki ʻelima
I was a student in high school	He haumana au ma ke kula kiʻekiʻe
It’s a full -fledged youth	ʻO kahi'ōpiopio piha
I didnʻt know he was there	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma laila
I’m going to do something about getting a new look	E hana wau i mea e pili ana i ka loaʻa ʻana o kahi hiʻohiʻona hou
My hands were resting on my ears	Ua paʻa koʻu mau lima ma luna o koʻu mau pepeiao
A friend from college planned to go afterwards	Ua hoʻolālā kekahi hoaaloha mai ke kulanui e hele ma hope
I persevered through other things	Ua hoʻomanawanui au ma o nā mea ʻē aʻe
I took my bag and touched it	Lawe au i kaʻu ʻeke a hoʻopā mai iaʻu
I don't know if to stay, run or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā e noho, e holo a i ʻole
I don't know if he worked there or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hana ʻo ia ma laila a ʻaʻole paha
Your time is running out	Ua hala iki i kou manawa
I never heard back	ʻAʻole au i lohe hou
I haven’t done anything for the past year	ʻAʻole au i hana i kekahi mea no ka makahiki i hala
I didnʻt feel that kind of heat	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano wela
It’s a time to set ideas and create and execute plans	He manawa e hoʻonohonoho ai i nā manaʻo a hana a hoʻokō i nā hoʻolālā
There is a university for the world	No ka honua kekahi kulanui
I can't have two	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ʻelua
I am a kind of pastor of birds	He ʻano kahuna pule au o nā manu
The banker shares your knowledge and business plan	Kaʻana like ka mea panakō i kāu ʻike a me ka hoʻolālā ʻoihana
I love you all very much	Aloha nui au iā ʻoukou a pau
I will leave you	E haʻalele wau iā ʻoe
I truly regret getting her back to normal	Ua mihi maoli au i ka hoʻihoʻi ʻana iā ia i ka maʻamau
I wondered how it worked	Ua noʻonoʻo au pehea ia hana
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana nei
I saw things before the police did	ʻIke wau i nā mea ma mua o ka hana ʻana o nā mākaʻi
A dream school teacher	He kumu kula moeʻuhane
I am with my friends	Aia wau me koʻu mau hoaaloha
I took them out and threw the bag on the side	Lawe au iā lākou i waho, a hoʻolei i ka ʻeke ma kahi ʻaoʻao
I saw him before	Ua ʻike mua au iā ia
I don't know if he knew	ʻAʻole maopopo iaʻu ua ʻike ʻo ia
I think he was right	Manaʻo wau he pololei ʻo ia
I can't ask you not to be angry	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ʻoe mai huhū
I like them clean and cut	Makemake au iā lākou maʻemaʻe a ʻokiʻoki
I had to find a new place to live	Pono au e ʻimi i wahi hou e noho ai
The game features a base map and a defense	Hōʻike ka pāʻani i kahi palapala kahua a me ka pale kaua
I saw in my heart other things	Ua ʻike au i loko o koʻu puʻuwai he mau mea ʻē aʻe
I looked at the ship that was boarding	Nānā au i ka moku e kau nei
Me, because I learned about it	ʻO wau, no ka mea, ua aʻo wau e pili ana i laila
I don’t need more	ʻAʻole pono iaʻu nā mea hou aku
I give it time	Hāʻawi wau i ka manawa
I was in trouble	Ua pilikia wau
I totally rejected that kind of position	Ua hōʻole loa au i kēlā ʻano kūlana
I gave the commands without hesitation	Ua haawi au i na kauoha me ke kanalua ole
I think you will be watching and happy	Manaʻo wau e nānā ana ʻoe a hauʻoli
I watched as the vessel began to bleed	Ua nānā au i ka hoʻomaka ʻana o ka ipu i ke koko
My eyes roll in ignorance	Ua ʻolokaʻa koʻu mau maka i ka naʻaupō
A medical charity was also formed in his name	Ua hoʻokumu pū ʻia kahi hui aloha maʻi maʻi ma kona inoa
I listened carefully, quickly forgot what he said	Ua hoʻolohe pono wau, poina koke i kāna ʻōlelo
I could not see my hands in front of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau lima i mua oʻu
I’m starting to understand what they mean	Ke hoʻomaka nei au e hoʻomaopopo i kā lākou manaʻo
I need to finish preparing	Pono wau e hoʻopau i ka hoʻomākaukau ʻana
I knew then that he was not going to help	Ua ʻike mua au ʻaʻole ʻo ia he kōkua
I grabbed it, heard the officer crying	Ua kāʻili au, lohe i ka uē ʻana o ka luna
I worked for them, for our team	Ua hana wau no lākou, no kā mākou hui
The cave was filled with a flash of light	Ua hoʻopiha ke ana i ka ʻālohilohi o ka mālamalama
I will live with him	E ola au me ia
I started to get really sick	Ua hoʻomaka wau i ka maʻi maoli
I told her to tell	Ua ʻōlelo wau iā ia e haʻi
The hand in his hand restrained him	ʻO ka lima ma kona lima i kāohi iā ia
I thought you were moving now	Ua manaʻo wau e neʻe ana ʻoe i kēia manawa
I see the words in the heart	ʻIke wau i nā ʻōlelo ma ka puʻuwai
I wanted to hurt him	Ua makemake au i ka poino iaia
I heard him swallow loudly	Ua lohe au iā ia e ale me ka leo nui
I have never come across one like this	ʻAʻole loa au i hele mai kekahi e like me kēia
I can move straight and very comfortable	Hiki iaʻu ke neʻe pololei a ʻoluʻolu loa
I rolled my eyes and punched him in the hand	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a kuʻi iā ia ma ka lima
I like to wash my mouth with a leaf	Makemake au e holoi i ko'u waha me ka lau
I want you to be kind to me	Makemake au iā ʻoe e hana maikaʻi iaʻu
Lots of male eyes look your way	Huli ka nui o nā maka kāne i kou ala
Myself more than once was much needed	ʻO wau iho i ʻoi aku ma mua o hoʻokahi manawa i makemake nui ʻia
The two men were surrounded by the heat	Ua hoʻopuni ʻia ke ʻano o ka wela i nā kāne ʻelua
I didn't expect you to show up	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻike ʻo ʻoe
I was shaken by the force of it	Ua lulu au me ka ikaika o ia mea
The sweet potato was the favorite thing	ʻO ka ʻuala ka mea i makemake nui ʻia
I need to watch myself	Pono wau e nānā iaʻu
The site was declared a public park	Ua hoʻolaha ʻia kēia kahua he paka aupuni
I didn’t see any common practice	ʻAʻole au i ʻike i kekahi hana maʻamau
I think you are all there	Manaʻo wau aia ʻoukou a pau ma laila
I pressed against his neck	Ua kaomi au ma kona ʻāʻī
I would say thatʻs very cool	E ʻōlelo paha wau ua ʻoluʻolu loa kēlā
I was afraid to touch him	Makaʻu wau e pili iā ia
I can't stay here seven days	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi i ʻehiku lā
I had no idea what he was talking about	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna mea e kamaʻilio nei
I was close to losing them both	Ua hoʻokokoke au i ka nalo ʻana o lāua ʻelua
You can almost feel the pain of her birth	Aneane hiki iā ʻoe ke ʻike i ka ʻeha o kāna hānau ʻana
I knew I trusted him and I didn't trust him	Ua ʻike wau i koʻu hilinaʻi ʻana iā ia a ʻaʻole hilinaʻi iā ia
The church must work together	Pono e hana like ka ekalesia
I probably won’t win that fight	ʻAʻole paha wau e lanakila i kēlā hakakā
I remember he was dressed in soft white	Ke hoʻomanaʻo nei au ua ʻaʻahu ʻo ia i ka lole keʻokeʻo palupalu
I put a nice face on it	Kau wau i kahi helehelena maikaʻi ma luna
The tremor of interest ran through him	Ua holo ka haalulu o ka hoihoi i loko ona
I almost wet my shirt with fear	ʻaneʻane pulu au i koʻu pālule me ka makaʻu
I got dressed immediately	Ua aahu koke au
I now see your words	ʻIke wau i kēia manawa i kāu ʻōlelo
I was, after all, a young person with little knowledge of life	ʻO wau, ma hope o nā mea a pau, he ʻōpio me ka ʻike liʻiliʻi o ke ola
I knew everyone respected me	Ua ʻike au ua mahalo nā kānaka a pau
I have to find him quickly	Pono wau e ʻimi koke iā ia
I had different experiences, but it was a good word	Ua loaʻa iaʻu nā ʻike like ʻole, akā he ʻōlelo maikaʻi ʻo ia
I want to be a part of your life	Makemake au e lilo i ʻāpana o kou ola
I went back and looked at them both, surprised	Ua hoʻi au i hope, e nānā ana iā lāua ʻelua, pūʻiwa
I like the old wisdom myself	Makemake au i ke akeakamai kahiko ia'u iho
Other groups also played	Hoʻokani pū kekahi mau pūʻulu ʻē aʻe
I have said that the enemy has no power over you	Ua ʻōlelo au, ʻaʻohe mana o ka ʻenemi ma luna o ʻoukou
I know you don't do something like this	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hana i kahi mea e like me kēia
I didn’t make a clean insert	ʻAʻole wau i hana i kahi hoʻokomo maʻemaʻe
I melted into the cushions and closed my eyes	Ua hoʻoheheʻe au i loko o nā cushions a pani i koʻu mau maka
I weigh four pounds	ʻEhā paona koʻu
I’m not going to ask his opinion	ʻAʻole wau e nīnau i kāna manaʻo
The big knock will take me back to the living room	ʻO ke kīkēkē nui e hoʻi iaʻu i ka lumi hoʻokipa
I didn’t like or want to	ʻAʻole wau i makemake a makemake paha
I use this simple rule	Hoʻohana wau i kēia lula maʻalahi
I think we are growing closer every day	Manaʻo wau e ulu kokoke ana mākou i kēlā me kēia lā
I went outside	Hele wau i waho
I'm sorry it's been so late	Minamina wau i ka lohi loa
I can't understand	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo
I stumbled upon this story a year ago	Ua hina au i kēia moʻolelo i hoʻokahi makahiki aku nei
I will not threaten you in the least	ʻAʻole wau e hoʻoweliweli iki iā ʻoe
I added another bullet to the office	Hoʻohui au i kekahi pōkā hou i ke keʻena
I didn’t go home that night, I don’t know why	ʻAʻole au i hoʻi i ka home i kēlā pō, ʻaʻole maopopo iaʻu ke kumu
I don’t want to be hurt by that horror	ʻAʻole au makemake e ʻeha i kēlā weliweli
He was the second of six children	ʻO ia ka lua o nā keiki a ʻeono
I thought about the offering of the key	Ua noʻonoʻo au i ka mōhai o ke kī
I let go of the anger	Hoʻokuʻu wau i ka huhū
I really like where his mind goes	Nui koʻu makemake i kahi e hele ai kona manaʻo
I burned and turned on the fire	Kuno wau a huli i ke ahi
I need to understand your potential	Pono wau e hoʻomaopopo i kou hiki
I just kept looking at my coffee	Ua hoʻomau wale au i ka nānā ʻana i kaʻu kofe
I saw a kind hand touch my leg	Ua ʻike au i ka lima ʻoluʻolu e pā mai i koʻu wāwae
I knew she liked it when she read it	Ua ʻike au e makemake nui ʻo ia iā ia ke heluhelu ʻo ia
I tried to knock my way out of the ropes	Ua hoʻāʻo wau e kīkē i koʻu ala i waho o nā kaula
I couldn’t just leave him sleeping there	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā ia e moe ana ma laila
I don't know how to survive until now	ʻAʻole au i ʻike i ke ola ʻana a hiki i kēia manawa
I forbid you to do this	Ke papa aku nei au ia oe mai hana i keia mea
I am a bad woman, a better friend	ʻO wau ka wahine ʻino, ʻoi aku ka maikaʻi o ka hoaaloha
I know that hurts to understand	ʻIke wau he mea ʻeha kēlā ke hoʻomaopopo
I can't take it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe
I am sent to protect and guide you	Ua hoʻouna ʻia au e hoʻomalu a alakaʻi iā ʻoe
I must have listened to him	Pono wau i hoʻolohe iā ia
I had to find something, somehow	Pono wau e ʻimi i kekahi mea, i kekahi ala
I know better than to take that kind of thing to court	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike ma mua o ka lawe ʻana i kēlā ʻano mea i ka hoʻokolokolo
I am jumping in the water	Ke lele nei au i ka wai
I like cutting government waste	Makemake au i ka ʻoki ʻana i nā ʻōpala aupuni
I turned my face away from him	Huli au i koʻu maka mai ona aku
I clung to him, at his side	Hoʻopili wau me ia, ma kona ʻaoʻao
I was a man and I was not welcomed under his house	He kāne kāne wau a ʻaʻole hoʻokipa ʻia ma lalo o kona hale
I can take care of it, believe me	Hiki iaʻu ke mālama, manaʻoʻiʻo mai iaʻu
Better introduce myself	E aho e hoʻolauna iaʻu iho
I waited for him to tell me	Ua kali au iā ia e haʻi mai iaʻu
I have exhausted my earthly possessions	Ua hoʻopau wau i kaʻu mau waiwai honua
I begged you to have mercy on me	Ua noi au iā ʻoe e aloha mai iaʻu
Appreciated and angry at the same time	Ua mahalo a me ka huhū i ka manawa like
I gave you what you wanted	Ua hāʻawi wau iā ʻoe i kāu makemake
I'm asking why and can't get answers	Ke nīnau nei au i ke kumu a ʻaʻole hiki ke loaʻa nā pane
I think we can talk	Manaʻo wau e kamaʻilio mākou
I wanted your feedback on anything you might change	Ua makemake au i kāu pane no kekahi mea āu e hoʻololi ai
I think it’s pants maybe	Manaʻo wau he pants paha
I quickly ran to his side and tried to calm him down	Holo wikiwiki au i kona ʻaoʻao a hoʻāʻo e hoʻomaha iā ia
I think he will be quiet	Manaʻo wau e noho mālie ʻo ia
I was told to come here at seven o'clock	Ua haʻi ʻia iaʻu e hiki mai ma ʻaneʻi i ka hola ʻehiku
I thought about it again	Noʻonoʻo hou au i ia mea
I lowered the knife	Ua hoʻohaʻahaʻa au i ka pahi
I'm glad to hear that	Hauʻoli wau i ka lohe ʻana i kēlā
I don’t need to be in trouble	ʻAʻole pono wau i ka pilikia
I decided to give the cats a laugh	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi i nā ʻakaʻaka pōpoki
I have lived in good times	Ua ola au i nā manawa olaola
I started to pick	Ua hoʻomaka wau e koho
I left the time machine	Ua haʻalele au i ka mīkini manawa
I am nothing more than speech, reason and wisdom	ʻAʻole wau ma mua o ka ʻōlelo, ka noʻonoʻo a me ka naʻauao
I find these white girls in places every day	Loaʻa iaʻu kēia mau kaikamahine keʻokeʻo ma nā wahi o kēlā me kēia lā
I was admitted to one or two offenses	Ua ʻae ʻia au i hoʻokahi hewa a ʻelua paha
I am happy to write to you	Ua hauʻoli wau i ke kākau ʻana iā ʻoe
I have to go see him	Pono wau e hele e ʻike iā ia
Severe brain damage has been reported	Ua hōʻike ʻia ka pōʻino lolo nui
I haven't heard him think differently	ʻAʻole au i lohe i kona manaʻo ʻokoʻa
I never dream of flying	ʻAʻole wau moeʻuhane i ka lele
I can go with that	Hiki iaʻu ke hele pū me kēlā
A few minutes later the train stopped	He mau minuke ma hope iho ua kū ke kaʻaahi
I run fast because my father is not a man	Holo wikiwiki au no ka mea ʻaʻole kanaka koʻu makuakāne
I told him he could use our ladder	Ua haʻi au iā ia hiki iā ia ke hoʻohana i kā mākou alapiʻi
There will always be a light sign on the other side of the road	E ʻālohilohi mau ana kahi hōʻailona mālamalama ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I carry the secret to the whole world	Hāpai au i ka mea huna i ke ao holoʻokoʻa
My happiness was the same as the others	Ua like koʻu hauʻoli e like me nā mea ʻē aʻe
I can’t laugh at this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i kēia
I refuse to live my life in the fog	Hōʻole wau e noho i koʻu ola i loko o ka noe
I have a husband to marry me	He kāne kaʻu e mare iaʻu
Unfortunately now we have passed the mark	ʻO ka pōʻino i kēia manawa ua hala mākou i ka māka
I think this is the best way to go	Ke manaʻo nei au ʻo kēia ke ala maikaʻi loa e hele ai
I wasn’t just born with anything	ʻAʻole wau i hānau wale ʻia me kekahi mea
I look at you and listen to you	Nānā wau iā ʻoe a hoʻolohe aku iā ʻoe
It dropped to number six the following week	Ua hāʻule i ka helu ʻeono i ka pule aʻe
I want to see that house	Makemake au e ʻike i kēlā hale
I can’t think of a way to respond to his assertion	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono e pane aku i kāna paʻa
I haven’t had it before	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ma mua
I have a reason why you want your privacy for that	Loaʻa iaʻu ke kumu e makemake ai ʻoe i kāu pilikino no kēlā
I saw that in my soul	Ua ʻike au i kēlā i loko o koʻu ʻuhane
Not well received	ʻAʻole i hoʻokipa maikaʻi ʻia
I will not tell you unless you are asked	ʻAʻole au e haʻi aku iā ʻoe ke ʻole e nīnau ʻia
I care if we are best friends	Pili wau inā he mau hoaaloha maikaʻi loa kāua
The gun was silent there	Ua hāmau ka pū ma ia wahi
I believe we are about a peaceful nation	Ke manaʻoʻiʻo nei au e pili ana mākou i kahi lāhui maluhia
I couldn’t hold back my weight anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou i koʻu kaumaha
A good team has the same box	He pahu like ko ka hui maikai
I gained my strength and entered the house	Ua loaʻa iaʻu koʻu ikaika a komo i ka hale
I didn’t mean to end your game	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopau i kāu pāʻani
I rolled my head over my shoulders	Ua ʻōwili au i koʻu poʻo ma luna o koʻu poʻohiwi
I don’t believe in holiness	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo i ka hemolele
I like that	Makemake au i kēlā
I was afraid of further pain	Ua makaʻu au i ka ʻeha hou aʻe
I was the only one who knew me	ʻO wau wale nō ka mea i ʻike iaʻu
I look at the blood that covers it	Nana au i ke koko e uhi ana
I forgot that word	Ua poina iaʻu i kēlā ʻōlelo
I rolled my eyes, looking around at the others	Ua koi au i koʻu mau maka i lalo, nānā a puni i nā poʻe ʻē aʻe
I can take the car to our old neighborhood	Hiki iaʻu ke lawe i ke kaʻa i ko mākou kaiāulu kahiko
I would like to see the trees scattered	Makemake au e ʻike i nā lāʻau i hoʻopuehu ʻia
I tried to call your place	Ua hoʻāʻo wau e kelepona i kou wahi
I will consider this on my own	E noʻonoʻo wau i kēia ma oʻu iho
This explanation is the same as the first one	Ua like kēia wehewehe me ka mea mua
I did not dare to steal my father's side	ʻAʻole au i ʻaʻa e ʻaihue i ka ʻaoʻao o koʻu makuakāne
I knew it was highly recommended	Ua ʻike au ua paipai nui ʻia
I don’t have to throw it away now	ʻAʻole pono wau e hoʻolei i kēia manawa
I see you coming in and following me closely	ʻIke au iā ʻoe i ke komo ʻana mai a hahai pono ma hope
I lived on a god who was happier	Ua noho au ma luna o kekahi akua i ʻoi aku ka ʻoliʻoli
I asked him, personally	Ua nīnau au iā ia, pilikino
I plan to drop him on the fence afterwards	Hoʻolālā wau e hoʻokuʻu iā ia ma luna o ka pā ma hope
She was taken to the tomb by her sons	Ua lawe ʻia ʻo ia i ka ilina e kāna mau keiki kāne
I really thought	Ua noʻonoʻo maoli wau
I had a hard time running and leaving you	Ua paʻakikī wau ma ka holo ʻana a haʻalele iā ʻoe
I walked slowly there	Holo mālie au i laila
A few pieces of skin came out	Ua puka mai kekahi mau ʻāpana ʻili
I can't wait for my hair to grow back	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka ulu ʻana o koʻu lauoho
I can almost feel their terror	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou weliweli
A sound system must be approved by the thinkers	Pono e ʻae ʻia kahi ʻōnaehana pono e ka poʻe noʻonoʻo
I had a hard time letting go	Ua paʻakikī wau e hoʻokuʻu
I called so on the download button	Ua kāhea wau pēlā ma luna o ka ʻōpala download
I hated the loudness of my voice	Ua inaina au i ka ʻoi o koʻu leo
I was released	Ua hoʻokuʻu ʻia au
I didn’t expect it to be high	ʻAʻole wau i manaʻo e kiʻekiʻe
I almost forgot he was here	Ua aneane poina au aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I shot him thoughtful notes	Pana wau iā ia i nā memo noʻonoʻo
I think we are in a different way	Manaʻo wau aia mākou i kahi ʻano ʻokoʻa
I was the queen of starting the programs	ʻO wau ke aliʻi wahine o ka hoʻomaka ʻana i nā papahana
I can’t just drive it away	ʻAʻole hiki iaʻu ke kipaku wale aku
A car drove under the car	Ua kaʻa kahi kaʻa i lalo o ke kaʻa
I think there is	Manaʻo wau aia nō
I met him at the park	Ua halawai au me ia ma ka paka
I choose faith and victory	Ke koho nei au i ka manaoio a me ka lanakila
I left you willingly	Ua haʻalele au iā ʻoe me ka makemake
I didn’t find it any different	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻano like ʻole
I read and lost time	Heluhelu au a nalowale ka manawa
He loved me very much	Nui loa kona aloha iaʻu
I think you can easily follow	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke hahai maʻalahi
I am not trying to be against anyone but you	ʻAʻole au e hoʻāʻo e kūʻē i kekahi akā iā ʻoe
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I will stand behind him	E kū au ma hope ona
My personal experience was lucky	Ua laki koʻu ʻike ponoʻī
I found out later that he did not trust himself with food	Ua ʻike au ma hope ʻaʻole ʻo ia i hilinaʻi iā ia iho i ka meaʻai
I got the location number to be apt	Ua loaʻa iaʻu ka helu wahi iā ia apt
I think you trust them	Manaʻo wau ua hilinaʻi ʻoe iā lākou
I want one week	Makemake au i hoʻokahi pule
I will not go looking for you after that	ʻAʻole au e hele e ʻimi iā ʻoe ma hope o kēlā
I didn't see him move	ʻAʻole au i ʻike iā ia e neʻe
I see a lot of people from that side	ʻIke wau i nā poʻe he nui mai kēlā ʻaoʻao
I just said it was an easy way	Ua ʻōlelo wale wau he ala maʻalahi
I closed my eyes and pressed my forehead to his forehead	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻopili i koʻu lae i kona lae
I have a good lover	Loaʻa iaʻu kahi mea aloha maikaʻi iaʻu
I asked my mother, and she said it was true	Ua nīnau au i koʻu makuahine, ua ʻae ʻo ia he ʻoiaʻiʻo
I also put in a backpack	Hoʻokomo pū au i ka ʻeke peʻa
I want to be better, that's all	Makemake wau e ʻoi aku ka maikaʻi, ʻo ia wale nō
I turned and faced the house	Huli au a alo i ka hale
I took my lunch	Ua lawe au i kaʻu ʻaina awakea
It looks like I'm being followed	ʻIke ʻia e hahai ʻia ana au
I don’t even remember doing routines like that	ʻAʻole au i hoʻomanaʻo hou e hana i nā mea maʻamau e like me ia
My grip on my gun was tight	Ua paʻa koʻu paʻa paʻa i kaʻu pū
I wanted to love my husband	Ua makemake au e aloha i kaʻu kāne
I put the host on his bed	Hoʻokomo wau i ka mea hoʻokipa ma luna o kona wahi moe
A nice wind was blowing	He makani maikaʻi e pā mai ana
I, usually, don’t believe in what he does	ʻO wau, maʻamau, ʻaʻole manaʻoʻiʻo i kāna hana
I disgusted myself, sick to my stomach	Ua hoʻopailua wau iaʻu iho, maʻi i koʻu ʻōpū
I have an intelligent lifestyle	He ʻano ola naʻauao wau
I was crazy about its smell before	Ua pupule wau i kona ʻala ma mua
I was put on my stomach	Kau ʻia au ma koʻu ʻōpū
I asked him what his real secret was	Ua nīnau au iā ia i kāna mea huna maoli
I was happy for him for them	Ua hauʻoli wau iā ia no lākou
Their children are the Lord's	No ka haku ka lakou mau keiki
I raised my hands	Hāpai au i koʻu mau lima i luna
I thought for a while	Ua noʻonoʻo wau i kekahi manawa
I turned to see if the fire was burning at us	Huli au e ʻike i ke kī pololei ʻana o ke ahi iā mākou
I did not say anything else	ʻAʻole au i ʻōlelo i kekahi mea ʻē aʻe
I have never dreamed of anything like this	ʻAʻole loa au i moeʻuhane i kekahi mea e like me kēia
I relied on my seat	Ua hilinaʻi au ma koʻu noho
I got full support from my brother	Ua loaʻa iaʻu e ke kākoʻo piha mai koʻu kaikunāne
I took my mirror and smiled at him	Lawe au i kaʻu aniani a minoʻaka iā ia
There is a blue door, a red door and a green door	He puka uliuli, he puka ʻulaʻula a he puka ʻōmaʻomaʻo
A voice to speak his mind	He leo e kamaʻilio i kona manaʻo
He had no place of business	ʻAʻohe ona wahi ʻoihana
I talked to the gods	Ua kamaʻilio wau me nā akua
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I looked and saw another prisoner	Ua nānā au a ʻike i kahi pio ʻē aʻe
I could hear him trying to calm down	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e ʻimi nei e noho mālie
I have become a very good person	Ua lilo au i kanaka maikaʻi loa
I can't get the details right	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi pololei i nā kikoʻī
I don’t know what to think	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e manaʻo ai
I can’t find the words to describe my state of mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā huaʻōlelo e hōʻike i koʻu kūlana manaʻo
I loved the internet, and my partner loved it too	Ua makemake au i ka pūnaewele, a ua makemake pū koʻu hoa
I don't have to let you go out	ʻAʻole pono wau e ʻae iā ʻoe e hele i waho
I took off my clothes and went outside	Lawe au i koʻu ʻaʻahu a hele i waho
I really enjoyed reviewing your article	Hauʻoli nui wau i ka nānā ʻana i kāu ʻatikala
I'm lucky to be moving	Laki wau i ka neʻe ʻana
I was looking at the ceiling of my bedroom	E nānā ana au i ke kaupaku o koʻu lumi moe
I make a new cake or cake every week	Hana wau i keke hou a pai paha i kēlā me kēia pule
I was very happy when we talked	Ua hauʻoli loa wau i kā mākou kamaʻilio ʻana
A group of studies supports that	Ke kākoʻo nei kekahi pūʻulu haʻawina i kēlā
A soft lump of lips	He puluna palupalu o na lehelehe
No two voices are singing at the same time	ʻAʻole hīmeni nā leo ʻelua i ka manawa like
I’ve met people on a few occasions	Ua hui au me ke kanaka i kekahi mau manawa
I finished school at thirteen	Ho'ōki au i ke kula ma ka ʻumikūmākolu
I looked and stared at them	Nānā aʻela au a nānā pono iā lākou
I will try my best to keep an open mind	E ho'āʻo wau i kaʻu mea maikaʻi loa e mālama i ka manaʻo hāmama
I think the list goes on	ʻO koʻu manaʻo, ke hele nei ka papa inoa
I have money and life is beautiful	He kālā koʻu a nani ke ola
Maybe a mouse, his whole family too	He ʻiole paha, kona ʻohana holoʻokoʻa pū kekahi
I know the pain was enough	ʻIke wau ua lawa maoli ka ʻeha
One word covered an entire page	Hoʻokahi huaʻōlelo i uhi i kahi ʻaoʻao holoʻokoʻa
I have conversation topics outside of myself	He mau kumuhana kamaʻilio koʻu ma waho oʻu iho
I need to know what they do	Pono wau e ʻike i kā lākou hana
I saw the symptoms and the accidents	Ua ʻike au i nā hōʻailona a me nā pōʻino
I looked at the trash again	Nānā hou aku au i ka ʻōpala
The album was a world winner	He lanakila honua ka album
Threats vary in nature depending on the location	ʻOkoʻa nā mea hoʻoweliweli i nā ʻano e like me ka wahi
I will work for your good, and not for my own good	E hana no au no kou pono aole no'u iho
I pray that you find these words well	Ke pule nei au i kēia mau ʻōlelo e loaʻa maikaʻi iā ʻoe
I try to stay up and can’t move	Ho'āʻo wau e noho i luna a ʻaʻole hiki ke neʻe
I want to visit you	Makemake au e kipa iā ʻoe
I need to show you something	Pono wau e hōʻike i kekahi mea iā ʻoe
I am looking for leaders	Ke ʻimi nei au i nā alakaʻi
I saw the fear in his eyes	Ua ʻike au i ka makaʻu i kona mau maka
I started this from scratch	Ua hoʻomaka wau i kēia mai ka hua
The trip could be back	Hiki ke hoʻi ka huakaʻi
I can tell you that this cream is really natural	Hiki iaʻu ke haʻi aku he kūlohelohe maoli kēia cream
I shook my head and slipped out	Luliluli au i koʻu poʻo a paheʻe i waho
I jumped forward again	Ua lele hou au i mua
I will never live there again	ʻAʻole wau e noho hou ma laila
I turned and bowed	Huli au a kūlou i luna
I immediately understood why there was so much blood	Ua hoʻomaopopo koke wau i ke kumu i nui ai ke koko
I took some time to master myself	Ua lawe au i kekahi manawa e haku ia'u iho
I can't fulfill you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō iā ʻoe
They are the main symbol of physical confidence	ʻO lākou ka hōʻailona nui o ka hilinaʻi kino
I went out the door	Ua hele au i waho o ka puka
I immediately saw that	Ua ʻike koke wau i kēlā
I became a successful lawyer	Ua lilo au i loio lanakila
This type is called color fixation	Kapa ʻia kēia ʻano ʻano he paʻa kala
I am on a business trip	Aia wau ma kahi huakaʻi ʻoihana
I think it was our first day really	Manaʻo wau ʻo ia kā mākou lā mua maoli
There is a flat line in my heart	He laina paʻapū i loko o koʻu puʻuwai
I hope some of you will hear from you soon	Manaʻo wau e lohe koke mai kekahi o ʻoukou
I miss my father a lot these days	Ua nalo nui au i koʻu makuakāne i kēia mau lā
I refused, of course	Ua hōʻole au, ʻoiaʻiʻo
I have an idea for you	He manaʻo koʻu iā ʻoe
I saw us drive down the other road	Ua ʻike au iā mākou e kaʻa i lalo o ke ala ʻē aʻe
I offer reasonable compensation	Hāʻawi wau i ka uku kūpono
I knew he thought of me	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo ʻo ia iaʻu
I had to decide to take off my clothes	Pono wau e hoʻoholo no ka wehe ʻana i koʻu ʻaʻahu
I think the hotel is in its place	Manaʻo wau aia ka hale hoʻokipa ma kona wahi
He was their only child who survived as a child	ʻO ia wale nō kā lāua keiki i ola i ka wā kamaliʻi
Their third round game isn’t very close	ʻAʻole kokoke loa kā lākou pāʻani puni ʻekolu
I was very relaxed after my session	Ua hoʻomaha loa au ma hope o kaʻu kau ʻana
I know we both appreciate it	ʻIke wau mahalo mākou ʻelua
I overcame the worst of the city	Ua lanakila wau ma luna o nā ʻino nui loa o ke kūlanakauhale
I have brought the remainder of your commandment	Ua lawe mai au i ke koena o kau kauoha
I was afraid to find my hope	Makaʻu wau i ka loaʻa ʻana o koʻu manaʻolana
A good run should relax him	Pono ka holo maikaʻi e hoʻomaha iā ia
I have a knife in my heart	He pahi ka'u ma ko'u okana puuwai
I did not see you there	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma laila
I ran after them but they were gone	Lele au ma hope o lākou akā ua hala lākou
A work is done with many features	Hana ʻia kahi hana me nā hiʻohiʻona he nui
I have the same things in my own bed	Loaʻa iaʻu nā mea like ma koʻu moena ponoʻī
I can't figure out what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo he aha ia
I also finished my local editor and just went	Hoʻopau hoʻi au i kaʻu mea hoʻoponopono kūloko a hele wale
I will stand by my position, once and for all	E kū wau i koʻu kūlana, hoʻokahi a no nā mea a pau
I hated the face of his mother	Ua inaina au i ke alo o kona makuahine
I have to go deeper with this	Pono wau e hele hohonu me kēia
A full blue dragon	He deragona uliuli piha
It's the same with me with women	Pela wale no au me na wahine
I know my plan is to cut them	ʻIke wau i kaʻu hoʻolālā e ʻoki iā lākou
He had eleven daughters and five sons	He ʻumikumamākahi āna mau kaikamāhine a ʻelima mau keiki kāne
I'm really sorry because in the past, I forgive everyone	Minamina maoli au no ka mea ma mua, kala mai i nā mea a pau
I’m happy for that	Hauʻoli wau no ia mea
I also did well	Ua hana maikaʻi nō hoʻi au
I take care of him for times like this	Ke mālama nei au iā ia no nā manawa like me kēia
I want each row to start on a new line	Makemake au e hoʻomaka kēlā me kēia lālani ma kahi laina hou
I have passed by on my way here	Ua hala au ma ko'u hele ana ma o nei
I can't see anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ʻē aʻe
I really miss him	Nui koʻu manaʻo iā ia
I think he was afraid of me	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia iaʻu
I know that's a problem	ʻIke wau he pilikia ʻo ia
I passed four in the last six weeks	Ua hala au i ʻehā i nā pule ʻeono i hala
I don’t feel like it	ʻAʻohe oʻu manaʻo e like me ia
I have a lot to think about	Nui kaʻu e noʻonoʻo ai
I want us to do this	Makemake au e hana mākou i kēia
I see his hands for the first time	ʻIke au i kona mau lima no ka manawa mua
Immediately great fear fell upon me	Ua komo koke mai ka makau nui ia'u
I was always an inspiration to him	He kumu hoʻonāukiuki mau wau iā ia
I want to live with my family again	Makemake au e noho hou me koʻu ʻohana
I didn’t eat, remember	ʻAʻole au i ʻai, e hoʻomanaʻo
I looked at the barrel of the gun in my hand	Nānā au i ke keʻena o ka pū ma kuʻu lima
I did not kill the man	ʻAʻole au i pepehi i ke kanaka
Some of these are available today	Aia kekahi o kēia mau mea i kēia lā
I had to let go of the bad and find rest	Pono wau e haʻalele i ka ʻino a ʻimi i ka hoʻomaha
I continued to watch, he was holding me captive	Ua hoʻomau wau i ka nānā ʻana, paʻa pio ʻia e ia
I can only see the back of the woman	ʻIke wale au i ke kua o ka wahine
I love life in my art	Makemake au i ke ola ma kaʻu hana kiʻi
I do not know where or from where	ʻAʻole au i ʻike i hea a mai hea mai
I can’t do that in a million years	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā i loko o hoʻokahi miliona makahiki
I want to do it myself	Makemake au e hana iaʻu iho
That book will never be read widely	ʻAʻole loa e heluhelu nui ʻia kēlā puke
I need to connect to the network	Pono wau e hoʻopili i ka pūnaewele
I look for the car	Huli au i ke kaʻa
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
Both were originally built as warships	Ua kūkulu mua ʻia lāua ʻelua ma ke ʻano he moku hoʻouka kaua
I want to see that big snow	Makemake au e ʻike i kēlā hau nui
I can see the call to feed	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kāhea ʻana e hānai
I waited, all the while working	Ua kali au, i nā manawa a pau e hana ana
I want you to meet with us this morning	Makemake au e launa pū ʻoe me mākou i kēia kakahiaka
I could not ask them where they would take me	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau iā lākou i hea lākou e lawe ai iaʻu
I understand a lot now	Hoʻomaopopo nui au i kēia manawa
I looked and there he was	Nānā au a aia ʻo ia
I had a hard time with everything	Ua paʻakikī loa au i nā mea a pau
I don't think you played much on the road	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i pāʻani nui ma ke alanui
I swear we won't fight	Hoʻohiki wau ʻaʻole kaua e hakakā
I think he did well	Manaʻo wau ua hana maikaʻi ʻo ia
I was angry at the idea	Huhū wau i ka manaʻo
I went to sit at his shout	Hele au e noho i kona walaau ana
My heart sank	Ua hāʻule koʻu puʻuwai
I had no idea if he was alive or dead	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā ola ʻo ia a make paha
I saw the air guitar competition	Ua ʻike au i ka hoʻokūkū guitar lewa
I will wait for your instruction	E kali au i kāu aʻo ʻana
I am the love of his life	ʻO wau ke aloha o kona ola
I don’t know why this is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kēia
The voice called to his mind	Ua hooho ka leo i kona noonoo
I'm worried about that and I want you to call	Ke hopohopo nei au no ia mea a makemake wau e kelepona mai ʻoe
I can go to their trash	Hiki iaʻu ke hele i kā lākou ʻōpala
I was really lost	Ua nalowale maoli au
I turned in my seat and looked at him	Huli ʻia au ma koʻu noho e nānā ana iā ia
I think they are very good	Manaʻo wau he maikaʻi loa lākou
I know you will be a good priest	Ua ike au e lilo ana oe i kahuna maikai
I saw what the two men looked like near the ditch	ʻIke au i ke ʻano o nā kāne ʻelua kokoke i ka ʻauwai
I hope you learn to love each other	Manaʻo wau e aʻo ʻoe e makemake kekahi i kekahi
It could have been much better	Hiki ke ʻoi aku ka maikaʻi
I returned the golf cart to the inn	Hoʻihoʻi au i ke kaʻa kolepa i ka hale hoʻokipa
It was a terrible place	He wahi weliweli
I can see the trees by me	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kumulāʻau ma oʻu nei
I hope and pray for all with you	Ke lana nei koʻu manaʻo a pule wau i nā mea a pau me ʻoe
I do not know his clothes	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻaʻahu
I didn’t want to offend anyone	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻa ʻino i kekahi
I think he had a great idea of ​​that	Manaʻo wau he manaʻo nui ʻo ia i kēlā
I'll be quick though	E wikiwiki nō naʻe au
The review of the story does not support this statement	ʻAʻole kākoʻo ka loiloi o ka moʻolelo i kēia ʻōlelo
My life has been happier than most people's	Ua ʻoi aku ka pōmaikaʻi o koʻu ola ma mua o ka hapa nui o nā kānaka
I had never seen him in a movie before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma ke kiʻiʻoniʻoni ma mua
I love that walking deer sometimes	Aloha au i kēlā dia hele wāwae i kekahi manawa
I don't think you can see that	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke ʻike i kēlā
I invited him in	Ua kono au iā ia i loko
I have the code all around, somewhere	Loaʻa iaʻu ke code a puni, ma kahi
I wondered for a second if we were wrong	Ua noʻonoʻo wau i kekona inā ua hewa mākou
There is a small form for you to fill out	Aia kahi palapala liʻiliʻi āu e hoʻopiha ai
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
I don't know why he didn't die	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kona make ʻole ʻana
I don’t think so now	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia manawa
A branch of a tall tree struck him in the face	Ua hahau kekahi lala laau loloa ma kona alo
There was a strong feeling washed over him	He manaʻo ikaika i holoi ʻia ma luna ona
Some young girls were walking along the road	Ua hele kekahi mau kaikamahine ʻōpio ma ke ala
I can’t keep up all the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i nā manawa a pau
I want to hit him again	Makemake au e kuʻi hou iā ia
I was not very happy to see the project finished	ʻAʻole au i hauʻoli loa i ka ʻike ʻana i ka pau ʻana o ka hana
I thought speed would not save us	Ua manaʻo wau ʻaʻole e hoʻopakele ka wikiwiki iā mākou
I think rest is a false god	Manaʻo wau he akua wahaheʻe ka hoʻomaha
I couldn’t resist	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku
I told them earlier that we would return their stock	Ua haʻi mua wau iā lākou e hoʻihoʻi mākou i kā lākou waihona
I have been severely beaten from all sides	Ua hahau nui ia au mai na aoao a pau
It’s a worthwhile business	He ʻoihana pono
All in all, we apologize for what was done	Ma ke ʻano holoʻokoʻa, kala mākou no ka mea i hana ʻia
I had to give him reason to hope again	Pono wau e hāʻawi iā ia i kumu e manaʻolana hou ai
I picked up my phone and pressed three	Lawe au i kaʻu kelepona a paʻi i ʻekolu
I started to squeeze in the core	Ua hoʻomaka wau e ʻomi i ke kumu
I thank you for this	E mahalo aku au iā ʻoe no kēia
I submitted it for the ballot	Ua waiho au no ka balota
I have children who will not be theirs	He mau keiki ka'u aole e lilo ia lakou
The stranger did not have to steal and kill his host	ʻAʻole pono ka malihini e ʻaihue a pepehi i kāna mea hoʻokipa
I can put you in school	Hiki iaʻu ke hoʻokomo iā ʻoe i ke kula
I see our short term growing	ʻIke wau ke ulu nei ko mākou manawa pōkole
I don't know of any phone number you can call	ʻAʻole au i ʻike i kekahi helu kelepona hiki iā ʻoe ke kelepona
I made it clear that the cat could be counted	Ua hoʻohālike au i ka maopopo e hiki ke helu ʻia ka pōpoki
I have seen your illness before	Ua ʻike au i kou maʻi i ka wā ma mua
I bit my lip, nodding again	Nahu au i kuʻu lehelehe, kunou hou
You ask yourself maybe we can stop it	Nīnau ʻoe iā ʻoe iho ua hiki paha iā mākou ke hoʻōki
I heard them talking about some people	Ua lohe au iā lākou e kamaʻilio ana no kekahi mau kānaka
I don't think you're a communist	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe he komunista
Fear is not an option	ʻAʻole koho ka makaʻu
I thought he would shoot me	Manaʻo wau e pana ʻo ia iaʻu
I'm not very good at words	ʻAʻole wau maikaʻi loa ma nā ʻōlelo
Part of the way they live is death	ʻO kahi ʻāpana o ka mea e ola ai lākou ʻo ka make
I could not see them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou
I stick to my usual routine	Paʻa wau i kaʻu hana maʻamau
One simple name is not enough	ʻAʻole lawa ka inoa maʻalahi hoʻokahi
I did not tell him the exact details	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia i nā kikoʻī koʻikoʻi
I like to wear my hair short	Makemake au e ʻaʻahu i koʻu lauoho pōkole
I am very grateful for this information	Mahalo nui au i kēia ʻike
I didn't see any change, and no one noticed	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi loli, a ʻaʻole hoʻi i ʻike kekahi
I acted foolishly to myself	Ua hana naʻaupō wau iaʻu iho
I don't know of anything else we can do	ʻAʻole wau ʻike i nā mea ʻē aʻe e hiki iā mākou ke hana
I have to thank you for this amazing article	Pono wau e mahalo iā ʻoe no kēia ʻatikala kupaianaha
I was surprised he was there, thinking about everything	Pīhoihoi au aia ʻo ia ma laila, e noʻonoʻo ana i nā mea āpau
Other military aids were given	Ua hāʻawi ʻia nā kōkua koa ʻē aʻe
But you have to get that result	Akā pono ʻoe e loaʻa i kēlā hopena
I can't imagine him dying	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona make ʻana
Perhaps all of us have a little knowledge	He ʻuʻuku nō paha koʻu naʻauao o mākou a pau
I put on his skill set	Ua kau au i kona kola akamai
I didn’t see any advertisements	ʻAʻole au i ʻike i kekahi hoʻolaha
I don’t feel the same way about them	ʻAʻohe oʻu manaʻo like me lākou
I pushed away from the table, stopped	Kipaku au mai ka papaʻaina aku, kū
I didn’t regret it for a second	ʻAʻole au i mihi no kekona
Perhaps I will wait until morning	E kali paha au a kakahiaka
I use only one to check my heart rate and sleep	Hoʻohana wau i hoʻokahi wale nō e nānā i koʻu puʻuwai a me ka hiamoe
I think it was a great night	ʻO koʻu manaʻo, ua nui ka pō
It’s a tough phone, of course	He kelepona paʻakikī, ʻoiaʻiʻo
I need to be on top of it	Pono wau ma luna ona
I think the numbers are different	Manaʻo wau he ʻokoʻa ka helu kiʻi
One minute passes, and then another	Hoʻokahi minute e hala, a laila kekahi
A few minutes later, he did	He mau minuke ma hope mai, hana ʻo ia
My anger was over last night	Ua pau koʻu huhū i ka pō nei
When it started to rain	I ka wā i hoʻomaka ai ka ua
I know what’s going on in the world	ʻIke wau i nā mea e hana nei ma ka honua
I think that fall was called	Manaʻo wau ua kapa ʻia kēlā hāʻule
I put the ring on my left hand	Kau au i ke apo ma ko'u lima hema
The car service was considered for expansion	Ua noʻonoʻo ʻia ka lawelawe kaʻa no ka hoʻonui
I think there are some really good tools here	ʻO koʻu manaʻo, aia kekahi mau mea hana maikaʻi loa ma ʻaneʻi
I can't leave him here	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia ma ʻaneʻi
I couldn’t stop myself from coming	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho e hele mai
I can’t continue to go long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka hele lōʻihi
I had a horrible impression that he signed up for me	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo weliweli ua kau inoa ʻo ia noʻu
I took his advice and kept my medicine out	Ua lawe au i kāna ʻōlelo aʻo a mālama i kaʻu lāʻau i waho
I was also fed	Ua hānai ʻia nō hoʻi au
I hold up a few fingers	Hāpai au i kekahi mau manamana lima
I am faint, and all hope is gone	Ua luhi au, a ua pau ka manaolana
I will assure you	E hooiaio ana au ia oe
I don’t like the look	ʻAʻole wau makemake i ka nānā
I have one picture	Loaʻa iaʻu hoʻokahi kiʻi
The social democratic movement is an uplifting one	He mea hoʻokiʻekiʻe ka neʻe ʻana o ka social democratic
I went to get a beer	Hele au e kii i ka pia
I was sad and in a bad mood	Ua kaumaha au a ma kahi ʻino
I saw something that came out of the world	Ua ʻike au i kahi mea i puka mai i waho o ka honua
I am convinced that you will choose me	Ua paʻa koʻu manaʻo e koho ʻoe iaʻu
I have no control over it	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka mana ma luna o ia mea
I told her to leave, but she didn't	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele, ʻaʻole naʻe
I think the game is working as expected	Manaʻo wau e hana ana ka pāʻani e like me ka mea i manaʻo ʻia
I ask you to tell me something about this organization	Ke noi aku nei au iā ʻoe e haʻi i ka ʻōlelo e pili ana i kēia hui
It was a world he understood	He honua āna i hoʻomaopopo ai
I used all these methods	Ua hoʻohana au i kēia mau ʻano hana a pau
I am fully responsible	ʻO wau ke kuleana piha
I love her more than my own life	ʻOi aku koʻu aloha iā ia ma mua o ke ola ponoʻī
I would never play for him	ʻAʻole loa au e hana pāʻani nona
The message was well received	Ua manaʻo maikaʻi ʻia ka leka
No place is given here, it is available	ʻAʻole hāʻawi ʻia kahi wahi ma ʻaneʻi, ua loaʻa
I couldn’t breathe for a minute	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu i hoʻokahi minute
I had the worst luck that man has ever known	Loaʻa iaʻu ka laki ʻino loa i ʻike ʻia e ke kanaka
I know you won't go	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e hele
I continued my tour around the house	Ua hoʻomau au i kaʻu mākaʻikaʻi a puni ka hale
I know the truth	ʻIke wau i ka ʻoiaʻiʻo
I had some hard days	He mau lā koʻikoʻi koʻu
I look at another one	Nānā hou au i kekahi
I never heard his voice again	ʻAʻole au i lohe hou i kona leo
V takes a room on the left	Lawe ʻo V i kahi lumi ma ka hema
I am too short for this high point	He pōkole loa au no kēia kaha kiʻekiʻe
I learned religious lessons, and it was different	Ua aʻo au i nā haʻawina hoʻomana, a he ʻokoʻa
I heard the soft whisper of the gentle wind	Ua lohe au i ka hāwanawana mālie a ka makani mālie
Charcoal burns the nest	Puhi ka lanahu i ka pūnana
I see a change in you	ʻIke wau i kahi loli iā ʻoe
The first is about the high intensity of evil	ʻO ka mea mua e pili ana i ka ikaika kiʻekiʻe o ka ʻino
I will go with you	E hele pū wau me ʻoe
I think he completely forgot about them	Manaʻo wau ua poina loa ʻo ia iā lākou
I’m all for taking the easy way out	ʻO wau a pau no ka hele ʻana i ke ala maʻalahi
Two hundred emergency workers responded to the disaster	ʻElua haneli mau limahana ulia pōpilikia i pane aku i ka ʻino
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I thought it was there by those farmers	Ua manaʻo wau ma laila e kēlā mau mea hana mahiʻai
I have no idea what that means	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia mea
I saw him kiss the top of my head	Ua ʻike au iā ia e honi i ka piko o koʻu poʻo
I decided not to go for a swim	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e holo no ka ʻauʻau
I started to cry loudly, angry with myself	Hoʻomaka wau e uē ikaika, huhū iaʻu iho
I can’t just look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia wale nō
I handed him the phone	Hāʻawi wau iā ia i ke kelepona
I thought of real painting, you see, on a computer	Ua manaʻo wau i ka pena maoli, ʻike ʻoe, ma ke kamepiula
I know that successful people don't just win	ʻIke au ʻaʻole lanakila wale ka poʻe holomua
I’m happy to have the grief	Hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o ke kaumaha
I think about a year ago	Manaʻo wau ma kahi o hoʻokahi makahiki i hala
I was immediately wrong	Ua hewa koke wau
I want you here with me now	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi me aʻu i kēia manawa
I shook my head and turned around	Luliluli au i koʻu poʻo a huli i hope
He asked for more time to decide	Ua noi ʻo ia no ka manawa hou e hoʻoholo ai
I just want you to hear this	Ua makemake wale au e lohe ʻoe i kēia
I was not afraid	ʻAʻole wau i makaʻu
I slept well last night	Ua hiamoe maikaʻi au i ka pō nei
I made a half glass	Hana au i kekahi hapalua aniani
I could not see her beauty	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona nani
Most of myself go to the letters	ʻO ka hapa nui oʻu iho e hele i nā huapalapala
I didn’t have time to find a replacement	ʻAʻohe oʻu manawa e loaʻa ai kahi pani
I expand and expand on these ideas here	Hoʻonui a hoʻonui au i kēia mau manaʻo ma aneʻi
I broke most of his limbs	Ua haki ia'u ka hapa nui o kona mau lala
I think you are an angel	Manaʻo wau he ʻānela ʻoe
I have a strong feeling for him	He manaʻo ikaika koʻu iā ia
I want you to think hard and make a choice	Makemake au iā ʻoe e noʻonoʻo ikaika a hana i kahi koho
I have to take care of this case	Pono wau e hoʻomalu i kēia hihia
I was very wrong	Ua lawe hewa loa au
No amount of violence can produce a good result	ʻAʻole hiki i kahi ʻano hana ʻino ke hana i kahi hopena maikaʻi
She wanted him for herself	Makemake ʻo ia iā ia nona iho
I hope you will call me	Manaʻo wau e kelepona mai ʻoe iaʻu
I think they shine, run in the clouds	Manaʻo wau e ʻālohilohi lākou, holo i nā ao
I worked there for a year	Ua hana au ma laila no hoʻokahi makahiki
I could see him looking at the place	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e nānā i ka wahi
Black people can win	Hiki i ka poʻe ʻeleʻele ke lanakila
A few basic rules apply	Hoʻokō ʻia kekahi mau lula liʻiliʻi
I listened a little	Hoʻolohe iki wau
I didn’t want those cold hands to touch me	ʻAʻole au i makemake i kēlā mau lima anuanu e hoʻopā mai iaʻu
I have to finish now	Pono wau e hoʻopau i kēia manawa
I did not answer that question	ʻAʻole wau i pane i kēlā nīnau
I couldn’t kill anything anymore, not for food	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi hou i kekahi mea, ʻaʻole no ka ʻai
I thought the goal of life was success	Ua manaʻo wau he holomua ka pahuhopu o ke ola
I first saw him in my freshman year	Ua ʻike mua au iā ia i koʻu makahiki hou
Another is a lie that is thought to be wrong	ʻO kekahi a he wahaheʻe i manaʻo ʻia a hewa
I leaned back and looked out the window	Ua hilinaʻi au i hope a nānā i waho o ka puka makani
I have lived twice as long as you	Ua ola ʻelua au i nā makahiki āu
I walked to work	Ua hele wāwae au i ka hana
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
I will not let them go	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e haʻalele
Grant is no giant	ʻAʻole pilikua ʻo Grant
This explanation is controversial	He hoʻopaʻapaʻa kēia wehewehe
I think you made your friend a service	Manaʻo wau ua hana ʻoe i kāu hoaaloha i kahi lawelawe
The tremor left him for a while	Ua haʻalele ka haʻalulu iā ia no kekahi manawa
I have a great day tomorrow	He lā nui koʻu i ka lā ʻapōpō
I would be happy if you emailed me	E hauʻoli wau ke leka uila ʻoe iaʻu
He gave everything and demanded very little	Hāʻawi ʻo ia i nā mea a pau a koi liʻiliʻi loa
I really miss him	Manaʻo nui wau iā ia
I don’t look at their faces	ʻAʻole au e nānā i ko lākou mau helehelena
He was a tall, dark skinned boy	He keiki ʻili ʻeleʻele, kiʻekiʻe
I will never let you go	ʻAʻole loa au e hoʻokuʻu iā ʻoe
I know your day is full	ʻIke wau ua piha loa kou lā
I think you should find another doctor	Manaʻo wau e ʻimi ʻoe i kauka ʻē aʻe
I think that filter is really there	Pili au aia maoli kēlā kānana ma laila
I want to get married in this church	Makemake au e mare ma kēia hale pule
I was hungry, filthy and shabby	Ua pololi au, pelapela a me ka weluwelu
I really enjoy learning	Hauʻoli maoli au i ke aʻo ʻana
I hope you enjoy the night	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka pō
I live in the shade	Noho au i ka malu
I hear that other banks are in trouble	Ke lohe nei au e pilikia ana nā panakō ʻē aʻe
I don't think he knew	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I hate my self -destruction	Ke inaina nei au i ka'u hoopau pono
I was content with shopping in poor shops	Ua māʻona au i ke kūʻai ʻana ma nā hale kūʻai ʻilihune
I try to encourage my family with discouragement	Ke ho'āʻo nei au e paipai i koʻu ʻohana me ka hoʻonāwaliwali
I closed my eyes and pretended he wasn't there	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻohālike au ʻaʻole ʻo ia ma laila
Please report to the factory immediately	E ʻoluʻolu e hōʻike koke i ka hale hana
I think this is your personal space	Manaʻo wau ʻo kāu wahi pilikino kēia
Her body was covered with a blanket, which kept her warm	Ua uhi ʻia kona kino i kahi pākeʻe, e mālama ana iā ia mehana
I think he was too old for her	Manaʻo wau ua ʻelemakule ʻo ia iā ia
I endured that pain	Ua hoomanawanui au i kela ehaeha
My eyes immediately fell to the ground	Ua hāʻule koke koʻu maka i ka honua
I moved here to expand his business	Ua neʻe au i ʻaneʻi, e hoʻonui i kāna ʻoihana
He had papers in the same country	He mau pepa kāna ma ka ʻāina hoʻokahi
I thought there might be an accident or something	Ua manaʻo wau aia paha he pōʻino a i ʻole kekahi mea
It was a lot of fun that he saw	He leʻaleʻa nui loa āna i ʻike ai
I went home after lunch	Ua hoʻi au i ka hale ma hope o ka ʻaina awakea
I find it hard to raise my voice	Paʻakikī wau e hoʻokiʻekiʻe i koʻu leo
I turned the key and the car started	Huli au i ke kī a hoʻomaka ke kaʻa
I spoke at the door	'Ōlelo wau ma ka puka
It can inspire	Hiki iā ia ke hoʻoulu
I kissed her gently and then she stood up	Honi mālie wau iā ia a laila kū ʻo ia i luna
I had to move slowly, so it took a long time	Pono wau e neʻe mālie, no laila ua lōʻihi ka manawa
I shouldn’t have played that trick on you	ʻAʻole pono wau i pāʻani i kēlā hoʻopunipuni iā ​​​​ʻoe
Some things can be very good for you	ʻO kekahi mau mea i hiki ke lilo i mea maikaʻi loa mai iā ʻoe
I have a lot of motivation	Nui koʻu manaʻo hoʻoikaika
I would enter and exit the room quietly	E komo au a puka i waho o ka lumi me ka mālie
I finally decided to wear black	Ua hoʻoholo hope wau e ʻaʻahu i ka lole ʻeleʻele
I feel very lonely now	Ua ʻike loa au i koʻu mehameha nui i kēia manawa
I came right back here	Ua hoʻi pololei mai au i ʻaneʻi
I joined him in laughing	Hui pū wau me ia i ka ʻakaʻaka
Women are more sensitive than men during breastfeeding	ʻOi aku ka manaʻo o nā wahine ma mua o nā kāne i ka wā hānai
I pressed my finger to his lips	Hoʻopili au i kuʻu manamana lima i kona mau lehelehe
I heard knocking again	Lohe hou au i ke kīkēkē ʻana
I think they both have good chemistry when it comes to cooking	Manaʻo wau ua maikaʻi ka kemika maikaʻi o lāua i ka wā kuke ʻana
I wanted to talk to you	Ua makemake au e kamaʻilio me ʻoe
I read often	Heluhelu pinepine au
A beautiful sight before his eyes	He hiʻohiʻona nani i mua o kona mau maka
I have to say, the unique features are beautiful	Pono wau e ʻōlelo, he nani nā hiʻohiʻona kūikawā
It is darker at the top and lighter at the bottom	He ʻeleʻele ʻeleʻele ma luna a ʻoi aku ka māmā ma lalo
I fixed that and put it back down	Ua hoʻopaʻa au i kēlā a hoʻihoʻi i lalo
I pray you are happy and well	Ke pule nei au e hauʻoli a maikaʻi ʻoe
I heard him cry, really cry	Lohe au iā ia e uē, uē maoli
I'm not laughing at you	ʻAʻole wau ʻakaʻaka iā ʻoe
I could not see the world around me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka honua a puni iaʻu
I just have a lot of ideas	He nui wale ko'u manao
I knew things were going to be fun	Ua ʻike au e lilo ana nā mea i mea leʻaleʻa
I forgot how much fun we can have together	Ua poina iaʻu i ka leʻaleʻa e hiki ai iā kāua ke loaʻa pū
I have to kneel and pray	Pono wau e kukuli a pule
The animal will be ready tonight	E mākaukau ana ka holoholona i kēia pō
I was confused	Pioloke nae au
I want to ask him how he did it	Makemake au e nīnau iā ia pehea ʻo ia i hana ai
I was angry and confused at the same time	Ua huhū a huikau au i ka manawa like
A friend can give some advice	He hoaaloha hiki ke hāʻawi i kahi ʻōlelo aʻo
I want to stop and walk	Makemake au e kū ke hele
I do not know why he is so patient with me	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona hoʻomanawanui ʻana iaʻu
I can’t remember them anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo hou iā lākou
I didn’t want to be there with him	ʻAʻohe oʻu makemake e noho ma laila me ia
I can't go far here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi ma ʻaneʻi
I let out a deep sigh	Ua hoʻokuʻu wau i kahi kani hohonu
I hate the multitude, and this multitude is foolish	Ua inaina au i ka lehulehu, a he mea lapuwale keia lehulehu
The pain should be at least six months off	Pono ka ʻeha i ʻeono mahina hoʻomaha
I will go with thee, and bring thee hither	E hele pū au me ʻoe, a e lawe mai iā ʻoe i ʻaneʻi
I wanted to socialize	Ua makemake au e launa pū
I say that these foreign mysteries are surrounded	Ke olelo nei au, ua puni ia mau mea pohihihi haole
I will always have blind spots	E loaʻa mau iaʻu nā wahi makapō
I will not leave you any time soon	ʻAʻole au e haʻalele iā ʻoe no ka manawa koke
I got a call this morning	Ua loaʻa iaʻu ke kelepona i kēia kakahiaka
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
The amount may change in the evening	Hiki ke loli ka nui i ke ahiahi
I quickly got dressed and hurried out of the house	Ua ʻaʻahu koke au a holo wikiwiki i waho o ka hale
The number of nine stars indicates the highest level	Hōʻike ka helu o nā hōkū ʻeiwa i ke ʻano kiʻekiʻe loa
I waved my phone at him, pulling his shirt up	Hoʻolino au i kaʻu kelepona iā ia, huki aʻe i kona pālule i luna
Their backs can run and hit	Hiki i ko lakou mau kua pale ke holo a pa
I did not speak like the people there	ʻAʻole au i ʻōlelo e like me ko laila poʻe
I like swimming and real clothes	Makemake au i ka ʻauʻau a me nā lole maoli
A few seconds later, my sister returned	He mau kekona ma hope mai, ua hoʻi mai koʻu kaikuahine
I believe our dinner is coming	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hele mai ana kā mākou ʻaina ahiahi
A scream in my head	He uwo i koʻu poʻo
I had the opportunity to do soul searching	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e hana ai i ka ʻimi ʻuhane
I’m not a regular writer	ʻAʻole wau he mea kākau mau
The hole rose in my stomach	Ua piʻi ka lua i loko o koʻu ʻōpū
I need you to hold me	Pono wau iā ʻoe e hoʻopaʻa iaʻu
I smiled, cheering her on	Ua minoʻaka au, hauʻoli iā ia
I put the gun back in my waist	Hoʻihoʻi au i ka pū i loko o koʻu pūhaka
I got the medicine, left at the time of the visit	Loaʻa iaʻu ka lāʻau, haʻalele i ka manawa i kipa ʻia
I hope to give them time to help themselves	Ke manaʻo nei au e hāʻawi iā lākou i ka manawa e kōkua iā lākou iho
I stood and shook their hands	Kū wau a lulu i ko lākou mau lima
Some houses and a church were lost	Ua nalowale kekahi mau hale a me kahi halepule
I can spend the whole day just going	Hiki iaʻu ke hoʻolilo i ka lā holoʻokoʻa e hele wale ana
I need these things in my life	Pono au i kēia mau mea i koʻu ola
I was speechless	Ua nele au i ka ʻōlelo
I can give you a towel	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kahi kāwele
I pulled at the arrival of everything	Ua huki au i ka hiki ʻana mai o nā mea a pau
I dropped the fence and then went back to the counter	Ua hāʻule au i ka pā a laila hoʻi hou i ka counter
I plan to go home	Manaʻo wau e hoʻi i ka home
I was about to do it	Ua kokoke au e hana
I felt an idea, a destructive fun	Ua manaʻo wau i kahi manaʻo, kahi leʻaleʻa luku hoʻopilikia
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea
I have learned a lot from each of you	Ua aʻo nui wau mai kēlā me kēia o ʻoukou
I was just going with the crowd then	E hele wale ana au me ka lehulehu ia manawa
I clearly remember there were eight	Hoʻomanaʻo maopopo wau he ʻewalu
I asked the price of the visit	Ua nīnau au i ke kumu kūʻai kālā no ke kipa ʻana
I gave myself a slap on the head	Hāʻawi wau iaʻu iho i kahi paʻi ma ke poʻo
I can’t express my love	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolaha i koʻu aloha
I don’t think things are safe	Manaʻo wau ʻaʻole palekana nā mea
He is not known to be undressed at the command	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo ia e ʻaʻahu ʻole i ke kauoha
I just fired a policeman	Ua puhi wale au i kahi makai
I want my daughter to be what he wants	Makemake au e lilo ka'u kaikamahine i kona makemake
I wanted to do this as a guide horse	Ua makemake au e hana i keia i lio alakai
I ask to hear her, but she says no	Ke noi nei au e lohe i kāna, akā ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole
I think you just followed me because you missed me	Manaʻo wau ua hahai wale ʻoe iaʻu no kou hala ʻana iaʻu
The thought of peace rested upon him	Ua kau mai ka manao o ka maluhia ma luna ona
I no longer know the truth	ʻAʻole au i ʻike hou i ka ʻoiaʻiʻo
I understood the problem	Ua maopopo iaʻu ka pilikia
I thought they would just go	Ua manaʻo wau e hele wale lākou
There was a smile on his face	He minoʻaka i kona maka
I was full of that feeling	Ua piha au i kēlā manaʻo
I took a deep breath	Omo au i ka hanu puiwa
The friends met again	Ua hui hou na hoa
I hadn’t spoken to my mother in ten years	ʻAʻole au i kamaʻilio me koʻu makuahine i nā makahiki he ʻumi
I clean everything, worry	Hoʻomaʻemaʻe wau i nā mea āpau, hopohopo
Lots of things to do	Nui nā mea e hana ʻia
I wouldn't go if he was there	ʻAʻole au e hele inā aia ʻo ia ma laila
I wanted to admire him	Ua makemake au e mahalo iā ia
I was loved and loved by his family	Aloha au a aloha nui ʻia e kona ʻohana
I know you are alone with someone	ʻIke wau ua noho kaʻawale ʻoe i kekahi
The method of receipt of payment is updated	Hoʻopuka hou ʻia ke ʻano i loaʻa ka uku
I demanded that he go	Ua koi au e hele ʻo ia
I am in you	Aia wau i loko o ʻoe
I have two files now	ʻElua aʻu faila i kēia manawa
I looked in the trash	Nānā au i loko o ka ʻōpala
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I have to sleep on this	Pono wau e moe i kēia
I tried a few places, worked well	Ua ho'āʻo wau i kekahi mau wahi, hana maikaʻi
I turned my head a little to see my father	Huli iki koʻu poʻo e ʻike i koʻu makuakāne
I really liked this	Ua makemake nui au i kēia
I look for buttons to press	ʻImi au i nā pihi e paʻi
I don’t know, that’s the right thing to do	ʻAʻole maopopo iaʻu, ʻo ia ka mea kūpono
I assured him it was okay	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iā ia e maikaʻi
This idea was abandoned	Ua haʻalele ʻia kēia manaʻo
I didn’t think of it all	ʻAʻole wau i noʻonoʻo a pau
A kind of activity behind the fence	He ʻano hana ma hope o ka pā
I need a few days off	Pono wau i kekahi mau lā hoʻomaha
I know exactly what to do now	ʻIke maopopo wau i ka mea e hana ai i kēia manawa
I had the courage to change my seat	Ua loaʻa iaʻu ka wiwo ʻole e hoʻoluli i koʻu noho
I just love watching the hot show	Makemake wale au i ka nānā ʻana i ka nānā wela
I clasped my hands around hers and pulled her closer	Hoʻopili au i koʻu mau lima iā ia a huki iā ia a kokoke
I put the mother under a cold water	Hoʻokomo wau i ka makuahine ma lalo o kahi wai anuanu
I see the moment	ʻIke wau i ka manawa
The air was filled with an amazing explosion a minute later	Hoʻopiha ʻia ka lewa i kahi pahū kupaianaha i hoʻokahi minute ma hope
I found it on your phone	Ua loaʻa iaʻu ma kāu kelepona
They spent their free time on dances and parties	Ua hoʻolimalima lākou i ko lākou manawa kaʻawale ma nā hula a me nā pāʻina
I probably haven’t had it for months	ʻAʻole paha i loaʻa iaʻu no nā mahina
I saw that you were about to die	Ua ʻike au iā ʻoe kokoke e make
I didn’t sleep very well	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi loa
I returned them, very briefly	Hoʻihoʻi aku au iā lākou, pōkole loa
I am taking care of my child now	Ke mālama nei au i kaʻu keiki i kēia manawa
I am grateful for her help with clothing	Mahalo wau no kāna kōkua me ka lole
I was wrong in my thoughts	Ua kuhi hewa wau i koʻu mau manaʻo
I don’t have to leave the kitchen	ʻAʻole pono wau e haʻalele i ka lumi kuke
His hands were released into a strong thud	Ua hoʻokuʻu ʻia kona mau lima i kahi puʻupuʻu ikaika
There are fifteen countries	He ʻumikūmālima mau ʻāina
I thought it was half my life	Ua manaʻo wau i ka hapalua o koʻu ola
I knew them all well	Ua ʻike maikaʻi au iā lākou a pau
I don't mean to bother you	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻopilikia iā ʻoe
I stood and looked at the chaos around me	Kū wau a nānā i ka haunaele a puni iaʻu
I love every inch of it	Aloha au i kēlā me kēia ʻīniha o ia
I was like this	Ua like au me keia
I really appreciate this collection	Nui koʻu mahalo i kēia ʻohi
I didn’t mean to intimidate	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻoweliweli
I am the one you will hate and hate	ʻO wau ka mea a ʻoukou e hoʻowahāwahā ai, a e hoʻowahāwahā ai
I knew where to go	Ua maopopo iaʻu kahi e kūpono ai
I hope you will remember when the time comes	Manaʻo wau e hoʻomanaʻo ʻoe ke hiki mai ka manawa
I always hated him with lust	Ua inaina mau au iā ia me ke kuko
I'll call you tomorrow	E kelepona au iā ʻoe i ka lā ʻapōpō
I woke up in my own room cold	Ua ala wau i loko o koʻu keena ponoʻī i maʻalili
I have to do the right thing	Pono wau e hana i ka mea pono
The child can get angry	Hiki i ke keiki ke huhu
I asked you	Ua noi aku au iā ʻoe
I could see the strength of his hand and fingers	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikaika o kona lima a me nā manamana lima
The team could never see him again	ʻAʻole hiki i ka hui ke ʻike hou iā ia
I want to breathe again	Makemake au e hanu hou
I played two no	Ua pāʻani au i ʻelua kūlana ʻaʻole
I pulled him down to me, close	Huki au iā ia i lalo i oʻu nei, kokoke
I didn’t want to call this guy cold	ʻAʻole au i makemake e kāhea anuanu i kēia kanaka
I have to tell them to be careful	Pono wau e haʻi iā lākou e makaʻala
She was a girl that anyone would be proud to see	He kaikamahine e haʻaheo ai kekahi e ʻike
I didn’t have that democratic idea when I was a kid	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā manaʻo democratic i koʻu wā kamaliʻi
I hope they feed each other	Manaʻo wau e hānai kekahi i kekahi
It’s a really great honor	He hanohano nui maoli
I hope to bring him back	Manaʻo wau e hoʻihoʻi iā ia
I think it’s just fine	Manaʻo wau ua maikaʻi wale nō
I just know it’s not inches	ʻIke wale wau ʻaʻole nā ​​inike
I was given an example of a picture and a subject	Ua hāʻawi ʻia iaʻu he kumu hoʻohālike no ke kiʻi a me ke kumuhana
I swear the child survived from it	Hoʻohiki wau ua ola ke keiki mai ia mea
I’ve gone too far to stand now	Ua hele lōʻihi wau e kū i kēia manawa
I don’t remember the trip there	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka huakaʻi i laila
I can’t do it because we’re related	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana no ka mea pili mākou
I lifted it up a little to see better	Ua hāpai iki wau i luna e ʻike maikaʻi
I do not want to burden you with this	ʻAʻole au i makemake e hoʻokaumaha iā ʻoe i kēia
I mean to scare you	ʻO koʻu manaʻo e hoʻoweliweli iā ʻoe
I chose white with black dots	Ua koho au i keokeo me na kiko eleele
I just wanted to have my own business	Ua makemake wale au e loaʻa kaʻu ʻoihana ponoʻī
I read the denial	Ua heluhelu au i ka hoole
I stopped moving and couldn't close my eyes	Ua ho'ōki au i ka neʻe ʻana a ʻaʻole hiki ke pani i koʻu mau maka
I just want the truth from you and your father	Ua makemake wale au i ka ʻoiaʻiʻo mai iā ʻoe a me kou makuakāne
I have to take care of myself	Pono wau e mālama iaʻu iho
I love you all very much	Aloha nui au iā ʻoukou a pau
I love him now	Aloha au iā ia i kēia manawa
I tried to give you credit	Ua ho'āʻo wau e hāʻawi aku iā ʻoe i ka mahalo
I can’t take this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kēia
I can’t die right now without first fixing something	ʻAʻole hiki iaʻu ke make i kēia manawa me ka ʻole o ka hoʻoponopono mua ʻana i kekahi mea
I have a responsibility to take care of this family	He kuleana koʻu e mālama i kēia ʻohana
I went into men	Ua hele au i loko o nā kāne
I sighed, confused for a moment	Hoʻopili wau, huikau no kekahi manawa
The storm moved to the northwest	Hele akula ka ʻino ʻino i ke komohana akau
I want to save as many souls as possible	Makemake au e hoʻopakele i nā ʻuhane he nui i hiki
Another voice was heard behind him	Ua lohe ʻia kekahi leo ʻē mai hope ona
I don't like the way we live now	ʻAʻole wau makemake i ke ʻano o ko mākou noho ʻana i kēia manawa
I don’t know anything about that	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i kēlā
I put the food on the table	Kau wau i ka meaʻai ma luna o ka pākaukau
I can't allow that to happen again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā e hana hou
It was not good for me to leave my apartment	ʻAʻole maikaʻi kaʻu haʻalele ʻana i koʻu hale noho
I would tell his wife, or better yet, the police	E haʻi wau i kāna wahine, a ʻoi aku paha ka maikaʻi, i ka mākaʻi
I can’t hurt anyone in any way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha i kekahi ma ke kumu
I went into the large bedroom	Ua hele au i loko o ka lumi moe nui
There was a man and a woman on the sack	Aia kekahi kāne a me kahi wahine ma luna o ka ʻeleke
I looked where the judge looked	Nānā wau i kahi i nānā ai ka luna kānāwai
I couldn’t believe myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I can see what the roof looks like below	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ke kaupaku ma lalo
I think it will take a long time	Manaʻo wau e lōʻihi ka manawa
I can use the key	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kī
I was good at keeping them for a long time	Ua maikaʻi wau i ka hoʻopaʻa ʻana iā lākou no ka manawa lōʻihi
I became a part of something, in the end	Ua lilo wau i ʻāpana o kekahi mea, i ka hopena
I wondered what his story was	Ua noʻonoʻo wau he aha kāna moʻolelo
Many people forget that time	Nui ka poʻe e poina ia manawa
I am coming for you	E hele mai ana au nou
I could see her joy and her sadness	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hauʻoli a me kona kaumaha
I couldn’t help but laugh at his attitude	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i kona ʻano
I knew something was wrong	ʻIke wau ua hewa kekahi mea
A quiet man followed with a voice	Ua hahai kekahi kanaka noho malie me ka leo
I enjoyed my time at the cafe	Ua hauʻoli wau i koʻu manawa ma ka cafe
I closed my eyes, walking inside	Ua pani au i koʻu mau maka, e hele ana i loko
I will keep thy times	E malama au i kou mau manawa
I am not a piece of yeast	ʻAʻole wau he ʻāpana o ka hū
I can hear your question	Hiki iaʻu ke lohe i kāu nīnau
This is the first time	ʻO kēia ka manawa mua
I could see their anger growing in the room	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ko lākou huhū i loko o ka lumi
I was thin and weak looking	Ua wiwi a nawaliwali au ke nana aku
I can’t forget about the time around	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina e pili ana i ka manawa e pili ana
It’s a small, but large, stable	ʻO kahi paʻa liʻiliʻi, akā nui
I can improve this area at some point, if necessary	Hiki iaʻu ke hoʻoikaika i kēia wahi i kekahi manawa, inā kūpono
I need more answers	Ua makemake au i mau pane hou aku
I’m probably the one asking the questions	ʻO wau paha ka mea nāna e nīnau i nā nīnau
I weigh three hundred pounds	ʻEkolu haneli paona au
A mayor ordered	Ua kauoha kekahi mekia
I want to feel special	Makemake wau e manaʻo kūikawā
I went in and closed the door	Komo au i loko a pani i ka puka
I just thought it would help my career	Ua manaʻo wale wau e kōkua ia i kaʻu hana
I searched for the key again	Huli hou au i ke kī
I think she was crying	Manaʻo wau e uē ana ʻo ia
I can’t see this as a human being	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēia ma ke ʻano he kanaka
I think we’ll talk about it in a minute	ʻO koʻu manaʻo, e kamaʻilio mākou e pili ana i nā minuke
I did not know what to think or say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻo ai a e ʻōlelo ai
I'm happy	Ua oluolu au
I am very happy with this	Ua hauʻoli loa wau i kēia
I finished the first dress	Hoʻopau au i ka lole mua
I asked for a pen and a book	Noi au i peni a me kahi puke
I just love the love of the ax	Ua makemake wale au i ke aloha o ke koi
I hardly picked it up	ʻaneʻane ʻaʻole au i ʻohi
I don't know what to do	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai
I quickly climbed the hill	Piʻi koke au i ka puʻu
Of course I came to town this morning	ʻOiaʻiʻo wau i hele mai nei i ke kūlanakauhale i kēia kakahiaka
I ran along the side into the calm water	Holo aku au ma ka ʻaoʻao i loko o ka wai mālie
I wasn’t too worried	ʻAʻole wau i hopohopo nui
I once looked at the woman in the bar	Nānā au i kekahi manawa i ka wahine ma ka pā
I went to find a new teacher	Hele au e ʻimi i kahi kumu hou
And he bought it first	A ua kuai mua ia
I like it more than anything else now	Makemake au ma mua o nā mea ʻē aʻe i kēia manawa
I also read some complaints on the internet about that	Heluhelu pū wau i kekahi mau hoʻopiʻi ma ka pūnaewele e pili ana i kēlā
I need to get a little air, now	Pono wau e kiʻi i kahi ea liʻiliʻi, i kēia manawa
I can't share my bed with two men	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻana like i koʻu wahi moe me ʻelua kāne
I like to sleep on the beach sometime today	Makemake au e hiamoe ma kahakai i kekahi manawa i kēia lā
It is impossible to know if this is true	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia inā he ʻoiaʻiʻo kēia
I can't change it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi
I know you have gifts	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe nā makana
I found out where they were detained	Ua loaʻa iaʻu kahi i hoʻopaʻa ʻia ai lākou
I need to focus on taking it	Pono wau e hoʻoikaika i ka lawe ʻana
I hate it for myself	Ke inaina nei au ia mea no'u iho
But I didn’t want to be associated with anyone	ʻAʻole naʻe au i makemake e pili pū me kekahi
I turned the hat and swallowed	Huli au i ka pāpale a moni ihola
It’s a proper care	ʻO kahi mālama kūpono
I understand very well now	Maopopo loa iaʻu i kēia manawa
But I have many	He nui nae ko'u
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu
I tried to laugh	Ua hoʻoikaika au e ʻakaʻaka
It progressed well the next round	Ua holomua maikaʻi i ka puni aʻe
I have a free time later	He manawa kaʻawale koʻu ma hope
I started to swim down	Hoʻomaka wau e ʻauʻau i lalo
I was too young for my class	He ʻōpio au no kaʻu papa
We have nothing to say	ʻAʻohe a mākou mea e ʻōlelo ai
I’m just looking at it now, no trial	Ke nānā wale nei au i kēia manawa, ʻaʻohe hoʻokolokolo
I used to do it years ago	Hoʻohana wau e hana iā ia i nā makahiki i hala
They let him go with something	Ua hoʻokuʻu lākou iā ia e hele me kekahi mea
I didn’t have the strength to nod my head	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ikaika e kunou i koʻu poʻo
I teach you to be patient	Ke aʻo aku nei au iā ʻoe e hoʻomanawanui
I can see this terrible resistance	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia keakea weliweli
I can’t stay at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ka home
I can use the money	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kālā
I told you to the captain	Ua hai aku au ia oe i ke kapena
Related coin nests were also seen	Ua ʻike ʻia nō hoʻi nā pūnana mōneka pili
I don’t think he ever got here	ʻAʻole wau e noʻonoʻo i ka hiki ʻana iā ia ma ʻaneʻi
I never get it sometime in the day	ʻAʻole loa wau e loaʻa i kekahi manawa i ka lā
I need to know what he got	Pono wau e ʻike i ka mea i loaʻa iā ia
I was able to take it out many times	Ua hiki iaʻu ke lawe iā ia i waho i nā manawa he nui
You are a good child	He keiki pono ʻoe
I hit him without thinking	Ua hahau au iā ia me ka noʻonoʻo ʻole
I can’t just pick one over the other	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho wale i kekahi ma luna o kekahi
I could not see my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu makuahine
I thought to myself as the car drove by	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho i ka holo ʻana o ke kaʻa
I forgot to check the service	Ua poina iaʻu e nānā i ka lawelawe
I don't want him to escape	ʻAʻole oʻu makemake e pakele ʻo ia
I think they are good	Manaʻo wau e maikaʻi lākou
I will return to my comparison of the ponds	E hoʻi au i kaʻu hoʻohālikelike ʻana i nā loko
I did not ask him to go with me	ʻAʻole au i noi iā ia e hele pū me aʻu
I close my eyes and think about that day	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a noʻonoʻo i kēlā lā
I am all these things and none of them	ʻO wau kēia mau mea āpau a ʻaʻohe o lākou
I heard various rumors of that place	Ua lohe au i na lono like ole o ia wahi
Work begins in the latter half of the month	Hoʻomaka ka hana i ka hapa hope o ka mahina
I assure you of good deeds	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe i ka hana maikaʻi
I could take care of everything even though it was fine	Hiki iaʻu ke mālama i nā mea a pau ʻoiai ua maikaʻi
I think he is asleep now	Manaʻo wau ua hiamoe ʻo ia i kēia manawa
I just want your brother to come here	ʻO koʻu makemake wale nō e hiki mai kou kaikunāne ma ʻaneʻi
I waited a little longer for another invitation	Kakali iki au i kono hou
The beautiful girl could not be described or numbered	ʻAʻole hiki ke wehewehe a helu ʻia ke kaikamahine uʻi
My bag is packed, my heavy luggage	Hoʻopili ʻia kaʻu ʻeke, kaʻu ukana pilikia
I was weak on my knees	Ua nāwaliwali au ma nā kuli
I can’t help but think, much less to think	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo, ʻoi aku ka emi o ka noʻonoʻo
I remember the time before I laughed at anything	Ua hoʻomanaʻo wau i ka wā ma mua o koʻu ʻakaʻaka ʻana i kekahi mea
I can't see the difference except by thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻokoʻa koe wale nō ka manaʻo
A new technical support ticket has been created	Ua hana ʻia kahi tikiki kākoʻo ʻenehana hou
I did not expect to be accepted	ʻAʻole au i manaʻo e ʻae ʻia mai au
I have to prove it	Pono wau e hōʻoiaʻiʻo
I asked him to stand up	Ua koi au iā ia e kū i luna
I have brought them	Ua lawe mai au ia lakou
I think he's the one with the wood level symbol	Manaʻo wau ʻo ia kekahi me ka hōʻailona pae wahie
Dutch frontier forces began	Ua hoʻomaka ʻia nā pūʻali koa palena ʻo Dutch
A kālua, he pointed out	He kālua, ua kuhi ʻo ia
I would never have come this far without you	ʻAʻole loa wau i hiki i kēia mamao ke ʻole ʻoe
I’m educating those of us who are the media	Ke aʻo nei au i ka poʻe ʻo mākou ka media
I will do it for you	Na'u e hana ia mea nou
I thank you for your prayers for my courage	Mahalo nui wau i kāu mau pule noʻu no ka wiwo ʻole
I got out of my car and ran quickly to him	Ua haʻalele au i waho o koʻu kaʻa a holo wikiwiki aku iā ia
The painting should work well from side to side	Pono e hana ka pena kiʻi maikaʻi mai ka ʻaoʻao a i ka ʻaoʻao
I know why she is crying	Maopopo iaʻu ke kumu o kona uē ʻana
I can fix your car	Hiki iaʻu ke hoʻopololei i kou kaʻa
I looked out the window for electricity	Huli au ma ka puka makani no ka uila
I said it was time to stop them	Ua ʻōlelo wau i ka manawa kūpono e hoʻōki iā lākou
I would say that most of them are not right	E ʻōlelo wau ʻaʻole pono ka hapa nui o lākou
I stood up and gave him my hand	Kū aʻela wau a hāʻawi i koʻu lima
I didn’t get a call from anyone	ʻAʻole wau i kelepona mai kahi hoʻokahi
I have a lot of confidence in you	Nui koʻu hilinaʻi iā ʻoe
There was confusion on their faces	Ua pahola ka ʻike huikau ma ko lākou mau helehelena
Some also created government money	Ua hoʻokumu pū kekahi i ke kālā aupuni
I pull the filter	Huki au i ka kānana
I heard a lot of that sound here	Ua lohe nui au i kēlā kani ma ʻaneʻi
I think about tomorrow	Noʻonoʻo wau i ka lā ʻapōpō
I can’t reconcile that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻikahi i kēlā
I asked her history of events	Ua nīnau au i kāna moʻolelo o nā hanana
I think you might like it	Manaʻo wau makemake paha ʻoe
I need to talk to someone	Pono wau e kamaʻilio me kekahi
I have no right to say that to you	Aohe o'u kuleana e olelo aku ia oe pela
Martha went to find her birth parents	Hele ʻo Martha e ʻimi i kona mau mākua hānau
That needs to be fixed	Pono e hoʻoponopono ʻia kēlā mea
I hugged him as he rode back and forth	Hoʻopili wau iā ia i kona kaʻa ʻana i hope a i hope
I slept for a while	Ua hiamoe au no kekahi manawa
I wanted to live my world	Ua makemake au e noho i ko'u ao
I was in the third grade when the doctors saw me	Aia au i ka pae ʻekolu i ka wā i ʻike ai nā kauka
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I looked down at my plate and bottles	Nānā au i lalo i kaʻu pā palaka a me nā ʻōmole
I have to tread carefully	Pono au e hehi akahele
The year is a long one	He manawa lōʻihi ka makahiki
I had to take a look	Ua pono ia'u ke nana aku
The pitch was not considered faulty	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka pitch he hewa
I need to relax in the air	Pono wau e hoʻomaha i ka lewa
I don't think you're a fake stranger	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe he malihini hoʻopunipuni
But there are two consequences to this decision	Akā, ʻelua mau hopena o kēia ʻāʻī ʻana
I need some reason to design an arrangement	Makemake au i kekahi kumu e hoʻolālā i kahi hoʻonohonoho
I say this for one reason	'Ōlelo wau i kēia no hoʻokahi kumu
I just want another second here	Makemake wale au i kekona hou ma ʻaneʻi
I don’t separate things for myself	ʻAʻole au e hoʻokaʻawale i nā mea naʻu
The cold air followed him inside	Ua hahai ka ea anuanu iā ia i loko
I haven’t had a vacation in almost a year	ʻAʻohe oʻu hoʻomaha hoʻomaha ma kahi kokoke i hoʻokahi makahiki
Only a little knowledge	ʻO ka ʻike liʻiliʻi wale nō
I can't think of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea
I can't tell you his name	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kona inoa iā ʻoe
I can't eat that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i ia mea
A girl taken from her family	ʻO kekahi kaikamahine i lawe ʻia mai kona ʻohana
I use both hands and most of my brain	Hoʻohana au i nā lima ʻelua a me ka hapa nui o koʻu lolo
A small green light rubs off	He kukui ʻōmaʻomaʻo liʻiliʻi ʻānai
I can’t wait to leave that store	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻalele i kēlā hale kūʻai
I think the neighbors did	Manaʻo wau ua hana nā hoalauna
He was the third host chosen	ʻO ia ke kolu o ka mea hoʻokipa i koho ʻia
I invited her and her husband to come with us	Ua kono au iā ia a me kāna kāne e hele pū me mākou
I didn't know you could do that	ʻAʻole au i ʻike hiki iā ʻoe ke hana i kēlā
I’m in trouble now	Ua pilikia au i kēia manawa
I can’t wait to go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi
I don't know tough people like you	ʻAʻole au i ʻike i ka poʻe paʻakikī e like me ʻoe
I would love for you to help me	Makemake wau inā kōkua ʻoe iaʻu
I found it right outside the control room	Ua loaʻa iaʻu ma waho pono o ka lumi mana
I have to bow to the wind	Pono wau e kūlou i mua o ka makani
I know we shouldn't shoot people	ʻIke wau ʻaʻole pono mākou e pana pōkā i nā kānaka
I was there for two and a half years	Ma laila au i ʻelua makahiki a me ka hapa
The old man was dead	Ua make ka ʻelemakule
There aren’t many people like him these days	ʻAʻole nui ka poʻe e like me ia i kēia mau lā
I looked at him	Ua nānā au iā ia
I owe you more	Ua aie hou aku au ia oe
I saw he was crazy and he was	ʻIke au he pupule a ʻo ia nō
I turned and saw them standing behind me	Huli au a ʻike iā lākou e kū ana ma hope oʻu
I stood to look around outside	Kū wau e nānā a puni i waho
I need to write some of these	Pono wau e kākau i kekahi o kēia mau mea
I want you to decide	Ua makemake au nau ka hoʻoholo
I can benefit from my mistakes	Hiki iaʻu ke pōmaikaʻi mai kaʻu mau hewa
I came here, down a little bit	Hele mai au ma ʻaneʻi, i lalo iki
I taste the different flavors of blood	ʻono au i ka ʻono hao ʻokoʻa o ke koko
I can’t leave here and get in the car	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele ma ʻaneʻi a kau i ke kaʻa
I give my opinion for free	Hāʻawi wau i koʻu manaʻo no ka manuahi
I have to sit down	Pono wau e noho i lalo
I could almost see it on the rocks	Aneane hiki iaʻu ke ʻike ma ka pōhaku
I took it out on the table	Lawe wau i waho ma ka papa
I stood up and collected everything	Kū wau a hōʻiliʻili i nā mea a pau
I would forget the profession and become a painter	E poina au i ka ʻoihana a lilo i mea pena
I do not condemn you for not wanting to return	ʻAʻole au e hoʻohewa iā ʻoe no kou makemake ʻole e hoʻi
I like to keep it kind of exciting	Makemake au e mālama i ke ʻano o ka pīhoihoi
I folded the back cover	Ua pelu iho au i ka uhi i hope
I kissed the kiss back	Ua honi au i ka honi i hope
I think it went well	Manaʻo wau ua holo maikaʻi
I wonder where they are all today	Manaʻo wau i hea lākou a pau i kēia lā
I really hope you enjoyed the show	Manaʻolana nui wau ua hauʻoli ʻoe i ka hōʻike
A cloud of tobacco smoke floated on the table	Ua lana ke ao o ka uahi paka ma luna o ka papaʻaina
I found a bathroom down another hallway	Ua loaʻa iaʻu kahi lumi ʻauʻau ma lalo o kahi alaloa ʻē aʻe
I didn't pay attention to his usual mistake	Ua mālama ʻole au i kāna kuhi hewa maʻamau
I want to have a piece of people	Makemake au e loaʻa kahi ʻāpana kanaka
I don't know if he knew me well	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ua ʻike maikaʻi ʻo ia iaʻu
I couldn’t take my eyes off her	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i koʻu mau maka mai kona
I didn’t really think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono
I am looking at the land below	Ke nana nei au i ka aina malalo
The team needs to get closer to me	Pono ka hui e hoʻokokoke mai iaʻu
I will no longer see anger in my path	ʻAʻole au e ʻike hou i ka huhū ma koʻu ala
I am the result of the dream and the wake -up call	ʻO wau ka hopena o ka moeʻuhane a me ke kūlana ala
It needs to be done a few days	Pono e hana i kekahi mau lā
I looked at eight or nine houses	Ua nānā au i ʻewalu a ʻeiwa mau hale
Two prices	ʻElua mau kumu kūʻai
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I stood, keeping my distance	Kū wau, mālama i koʻu mamao
I told her they were beautiful	Ua haʻi au iā ia he nani lākou
I think he is a little too young for me	Manaʻo wau he ʻōpio liʻiliʻi ʻo ia iaʻu
I did not immediately recognize him	ʻAʻole wau i ʻike koke iā ia
I tried not to laugh back, but lost	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e ʻakaʻaka i hope, akā nalowale
I didn’t think about honor or respect and status	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka hanohano a i ʻole ka mahalo a me nā kūlana
I clapped my fingers	Paʻi au i koʻu mau manamana lima
I am proud of your girlfriend	Haʻaheo wau i kou ipo
I probably talked and nothing worked	Ua kamaʻilio paha wau a ʻaʻohe hana
I hugged him, he was having a hard time breathing	Ua ʻeke au iā ia, ua paʻakikī ke hanu
I throw them in things	Hoʻolei au iā lākou i loko o nā mea
I don't think they know or recognize us	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e ʻike a ʻike paha iā mākou
He says two lines in the whole picture	'Ōleloʻo ia iʻelua laina ma ke kiʻi holoʻokoʻa
I agreed that the fuel pump would run out	Ua ʻae au i ka pau ʻana o ka pauma wahie
I need to bring back a few things	Pono wau e hoʻihoʻi i kekahi mau mea
I am on your side	Aia wau ma kou ʻaoʻao
I have only eyes	He maka maka wale ko'u
It was as if a new life had opened before him	Me he mea lā ua wehe ʻia kahi ola hou i mua ona
I shook and gently patted my cheek	Luliluli au a paʻi mālie i koʻu pāpālina
I don’t think we need anything	Manaʻo wau ʻaʻohe mea e pono ai mākou
I don’t remember singing the third verse	ʻAʻole wau hoʻomanaʻo i ka hīmeni ʻana i ka pauku ʻekolu
However, I say, we must stand firm	Eia naʻe, ke ʻōlelo nei au, pono kākou e kū pono
I don’t mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha i kou manaʻo
I lowered my head a little, greeting him	Hoʻohaʻahaʻa iki au i koʻu poʻo, aloha aku iā ia
I hope you see that soon	Manaʻo wau e ʻike koke ʻoe i kēlā
I probably tried to kiss him	Ua hoʻāʻo paha au e honi iā ​​ia
I asked him about the different file number	Ua nīnau au iā ia e pili ana i ka helu waihona ʻokoʻa
I stopped and went to my window	Kū wau a hele i koʻu pukaaniani
I will be a good friend whenever you need help	E lilo wau i hoaaloha maikaʻi i nā manawa a pau āu e makemake ai i ke kōkua
I owe you a great deal at this time	He nui ka'u aie ia oe i keia manawa
I don’t want to sleep with her	ʻAʻole wau makemake e moe me ia
I will point it out to you	ʻO wau ka mea e kuhikuhi aku iā ʻoe
I would love for the helpful information you provide in your article	Makemake au i ka ʻike kōkua āu e hāʻawi ai i kāu ʻatikala
A large man sat in the back	Noho kekahi kanaka nui ma hope
I’m not going crazy	ʻAʻole au hele pupule
I was very happy with them	Ua hauʻoli nui wau iā lākou
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
I remember him saying that, that same night	Hoʻomanaʻo wau i kāna ʻōlelo ʻana pēlā, i kēlā pō kekahi
It seems like I’m very busy these days	Me he mea lā ua paʻahana loa au i kēia mau lā
I put my hand on the wood	Ua kau au i ka lima ma luna o ka wahie
I decided to embrace the lives of many	Ua hoʻoholo wau e apo i ke ola o nā mea he nui
I tried to kiss her tongue, but she resisted	Ua hoʻāʻo wau e honi i ke alelo, akā ua kūʻē ʻo ia
I buy gifts there but more for myself	Kūʻai au i nā makana ma laila akā ʻoi aku ka nui noʻu iho
I can help pay for my tuition	Hiki iaʻu ke kōkua i ka uku ʻana i kaʻu kumu hoʻonaʻauao
I tried to convince myself that it was a good thing	Ua ho'āʻo wau e hōʻoia iaʻu iho he mea maikaʻi ia
It was said that those men were no longer related	Ua ʻōlelo ʻia ʻaʻole pili hou kēlā mau kānaka
I had a great time last night	Nui koʻu manawa i ka pō nei
I was the only teacher	ʻO wau wale nō ka lālā kumu
I closed my eyes, to take in the thought	Ua pani au i koʻu mau maka, e lawe i ka manaʻo
I never saw them again	ʻAʻole au i ʻike hou iā lākou
I assure him he is fine	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ia ua maikaʻi ʻo ia
I was very confused by everything he was doing	Pioloke loa au i na mea a pau e hana nei
I understand better than you can imagine	ʻOi aku koʻu maopopo ma mua o ka hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo
I went on a hunt this past hunting season	Ua hele au i ka hahai holoholona i kēia kau hahai holoholona i hala
I will always welcome the idea, but I will not pursue it	E hoʻokipa mau wau i ka manaʻo, akā ʻaʻole au e alualu
I need to research	Pono au e noiʻi
A dear and special friend urged me to do so	Ua koi mai kekahi hoa aloha a kūikawā iaʻu e hana pēlā
I gave myself a day off from him	Hāʻawi wau iaʻu iho i kahi lā hoʻomaha mai iā ia
I read it again by names	Heluhelu hou au ma na inoa
I went two steps before I was hit	Ua hele au i ʻelua mau ʻanuʻu ma mua o ka pā ʻana iaʻu
I will leave this animal	E waiho au i keia holoholona
I threw my hands over my eyes in excitement	Ua kiola au i koʻu mau lima ma luna o koʻu mau maka me ka pīhoihoi
I know it's not fun	ʻIke wau ʻaʻole ʻoluʻolu
I don’t know of a way to do it better than I do	ʻAʻole wau i ʻike i kahi ala e hana maikaʻi ai ma mua o kaʻu
I asked why, but they did not answer	Ua nīnau au no ke aha, ʻaʻole naʻe lākou i ʻōlelo
I wondered where it came from	Ua noʻonoʻo au no hea mai ia
I absolutely hated him and this was absolutely amazing	Hoʻowahāwahā loa au iā ia a he mea kupanaha loa kēia
I have a younger brother	He kaikaina koʻu
This was the base for the sea guard	ʻO ia hoʻi ke kahua no ke kiaʻi kai
I like to go to parties	Makemake au e hele i nā hui
It was a bad day on the road all around	He lā ʻino ma ke ala a puni
I have often heard him speak now	Ua lohe pinepine au i kāna ʻōlelo ʻana i kēia manawa
No official reason was given for the change	ʻAʻohe kumu kūhelu i hāʻawi ʻia no ka hoʻololi
I looked into his eyes	Nānā wau i kona mau maka
I remember him asking me to help him	Hoʻomanaʻo wau i kāna noi ʻana iaʻu e kōkua iā ia
I made the team forever	Ua hana au i ka hui mau loa
I don’t like where to go	ʻAʻole au makemake i kahi e hele ai
I went to a restful sleep	Ua hele au i kahi hiamoe hoʻomaha
I can tell he wasn't happy	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ʻo ia hauʻoli
I need to end this	Pono wau e hoʻopau i kēia
I'm waiting for the scent to disappear	Ke kali nei au i ka nalo ʻana o ke ʻala
I doubt we’ll have more than one shot	Ke kānalua nei au e loaʻa iā mākou ma mua o hoʻokahi pana
I lived alone for a long time	Ua noho mehameha wau no ka manawa lōʻihi
I took you out	Ua lawe au iā ʻoe i waho
I will try to love everyone	E ho'āʻo wau e aloha i nā mea a pau
I lost sight of him	Ua nalowale koʻu ʻike ʻana iā ia
I let out my breath with this horrible sound	Hoʻokuʻu wau i kuʻu hanu me kēia leo weliweli
I had the idea to embrace him	Loaʻa iaʻu ka manaʻo e ʻapo iā ia
I can’t live close to it every day now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho kokoke i kēlā me kēia lā i kēia manawa
I am a wealth scientist	He kanaka ʻepekema waiwai au
I can no longer see the difference between truth and reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou i ka ʻokoʻa ma waena o ka ʻoiaʻiʻo a me ka noʻonoʻo
I can assure you it wasn’t for me	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo ʻaʻole ia noʻu
I laughed a little with the conditions	Ua ʻakaʻaka iki au me nā kūlana
I had to get us out	Pono wau e kiʻi iā mākou i waho
The area is mostly forested	He ululāʻau ka nui o ia wahi
I knew that was it	Ua maopopo iaʻu ʻo ia kēlā
I know birth control is important	ʻIke au he mea nui ka hoʻomalu hānau
I followed him a few steps back	Ua hahai au iā ia i kekahi mau kaʻina i hope
I’m going out of real estate	Ke hele nei au i waho o ka waiwai paʻa
I smiled broadly at the guard	Ua minoʻaka nui au i ke kiaʻi
I knew you would	Ua maopopo iaʻu e hana ʻoe
I think we can share good thoughts and ideas	Manaʻo wau e hiki iā mākou ke kaʻana like i nā manaʻo a me nā manaʻo maikaʻi
I can’t describe the facial expressions	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i nā manaʻo maka
I think we’ll end this	Manaʻo wau e hoʻopau mākou i kēia
I will never be good enough for him	ʻAʻole loa wau e lawa pono iā ia
The pigeon was tied with a rope to the post	Nakinaki ʻia ka manu nūnū me ke kaula i ka pou
I think that's kind of fun	Manaʻo wau he ʻano ʻoluʻolu kēlā
I just want to end the toothache	Makemake wale au e hoʻopau i ka ʻeha niho
I really like this game, it has a lot of style	Nui koʻu makemake i kēia pāʻani, he nui kona ʻano
I remember meeting together to this day	Hoʻomanaʻo wau i ka launa pū ʻana a hiki i kēia lā
I’m excited to start a story about myself	Hauʻoli wau i ka hoʻomaka ʻana i kahi lono e pili ana iaʻu iho
I was angry at his words	Ua huhū au i kāna ʻōlelo
Knocking on the door was no answer	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka ʻaʻohe pane
I have to go to work	Pono wau e hele i ka hana
I drank about half a bottle of water	Inu au ma kahi o ka hapalua o ka ʻōmole wai
I wanted to get my mom	Ua makemake au e kii i ko'u mama
I have two more days to go	ʻElua mau lā hou aʻe au e hele ai
I forget the shape of his feet	Poina iaʻu ke ʻano o kona mau wāwae
I thought quickly	Ua noʻonoʻo wikiwiki wau
I need to know what’s going on in that corner	Pono wau e ʻike i ka mea e pili ana i kēlā kihi
There is a lot of story with that family	Nui ka moʻolelo me ia ʻohana
I don't want to talk to him	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻōlelo aku iā ia
Maybe I can go unscathed in the summer	Hiki paha iaʻu ke hele me ka pā ʻole i ke kauwela
I added a few things about religion	Ua hoʻohui au i nā mea nui e pili ana i ka hoʻomana
A small mistake can be a big problem	Hiki i ka hewa liʻiliʻi ke pilikia nui
I stood up and quickly pulled inside	Kū wau a huki koke i loko
I think you may have seen some of his stuff	ʻO koʻu manaʻo, ua ʻike paha ʻoe i kekahi o kāna mau mea
I can see my dead bones	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau iwi make
I have a debt on my head	He aie ko'u ma ko'u poo
I put it in my oven with the light	Hoʻokomo wau i loko o kaʻu umu me ke kukui
I threw the phone down	Kiola au i ke kelepona i lalo
I have some knowledge of you	He mau ʻike kaʻu iā ʻoe
I keep track of all my phones and memos	Hoʻopaʻa wau i kaʻu mau kelepona a me nā memo a pau
A dark shadow appeared on the other side of his face	Ua ʻike ʻia kahi aka ʻeleʻele i keʻa o kona alo
Verily I will bring thee up	E ʻoiaʻiʻo nō wau e lawe iā ʻoe i luna
I didn’t learn to read very well	ʻAʻole au i aʻo i ka heluhelu maikaʻi loa
I handed the phone back to him and lowered it	Hoʻihoʻi aku au i ke kelepona iā ia a hoʻohaʻahaʻa
I can't write anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau hou
I also added a reference image	Ua hoʻohui pū au i kahi kiʻi kuhikuhi
I didn’t buy it for a second	ʻAʻole au i kūʻai ia no kekona
I love you, you wonderful people	Aloha au iā ʻoukou, e nā mea kupanaha
I love you	Makemake au iā ʻoe iho
I have tried every medication so far	Ua ho'āʻo wau i kēlā me kēia lāʻau lapaʻau i kēia manawa
It was a tragedy, as was said at the time	He hopena pōʻino, e like me ka mea i ʻōlelo ʻia ma ia mau manawa
I love purple, and green	Aloha au i ka poni, a me ka ʻōmaʻomaʻo
I have family and friends there	He ʻohana a me nā hoaaloha koʻu ma laila
I have to dance with him	Pono wau e hula me ia
Before he could speak, there was a moment of silence	Ma mua o kāna kamaʻilio ʻana, hala kekahi mau manawa o ka hāmau ʻino
So will I do unto thee	Pela no wau e hana aku ai ia oe
The doctor needs medical supplies	Pono ke kauka i nā lako olakino
I feel safe and secure with it	Manaʻo wau i ka palekana a me ka palekana me ia
I often answer in the same day	Pane pinepine au i ka lā hoʻokahi
I broke some of our most important rules	Ua uhaki au i kekahi o kā mākou mau kānāwai koʻikoʻi
I put my foot on the gray captain	Kau wau i koʻu wāwae ma luna o ke kapena hina hina
I think that’s how it works	Manaʻo wau pēlā ka hana
I think he wanted to take care of the family	Manaʻo wau makemake ʻo ia e mālama i ka ʻohana
I like my paycheck	Makemake au i kaʻu uku
I don’t want to go out	ʻAʻole oʻu makemake e puka i waho
Without hesitation, I went straight for his clothes	Me ka wiwo ʻole, hele pololei wau no kona ʻaʻahu
As for me, of course, I like organic meat	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, makemake wau i ka ʻiʻo okana
I think it’s awful	Manaʻo wau he mea weliweli
I couldn’t believe it when they started	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wā i hoʻomaka ai lākou
I swear I will never forget you	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole loa e poina iā ʻoe
I did not dare to fly again	ʻAʻole au i ʻaʻa e lele hou
I stood and watched	Kū wau a nānā
I wanted to know what he thought	Ua makemake au e ike i kona manao
But I can't say for sure	ʻAʻole naʻe hiki iaʻu ke ʻōlelo pololei
I locked him in, inside	Ua hoʻopaʻa wau iā ia i loko, i loko
I lay down with the knife under my pillow	Moe au me ka pahi ma lalo o koʻu uluna
I did, however, have some very high -end swords	Ua loaʻa naʻe iaʻu kekahi mau pahi kaua kiʻekiʻe loa
I can’t remember my last time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu manawa hope loa
I think we’ll pull it out, but they’re waiting	Manaʻo wau e huki mākou i waho, akā ke kali nei lākou
An application was later denied	Ua hōʻole ʻia kahi palapala noi ma hope mai
I dreamed after dream	Ua moeʻuhane au ma hope o ka moeʻuhane
I had no intention of looking for him	ʻAʻohe oʻu manaʻo, ʻo ka ʻimi ʻana iā ia
A tired voice murmured	Ua ʻōhumu kekahi leo luhi
I am missing something here	Ua nele au i kekahi mea maanei
I didn’t want to go back to bed	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i kahi moe
I promise you good fortune	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe i ka pōmaikaʻi
I didn’t offer to bring anyone	ʻAʻole au i hāʻawi aku e lawe mai i kekahi
I told him to calm down	'Ōlelo wau iā ia e mālie
The words encouraged him to write the song	Ua hoʻoikaika ka ʻōlelo iā ia e kākau i ke mele
A sweeping ladder leads to the conference stage	ʻO kahi alapiʻi sweeping e alakaʻi i ka pae o ka hālāwai kūkā
I vividly remember every day, every event	Hoʻomanaʻo maopopo wau i kēlā me kēia lā, kēlā me kēia hanana
I no longer intend to make a model	ʻAʻole au i manaʻo hou e hana i kahi hiʻohiʻona
A glass of wine is not bad at all	ʻAʻole loa he mea ʻino ke kīʻaha waina
I sit alone in the upstairs room	Noho hoʻokahi wau ma ke keʻena ma luna
I know you want to see someone win	ʻIke wau makemake ʻoe e ʻike i ka lanakila ʻana o kekahi
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I feel bad eating myself	Manaʻo wau ʻino ka ʻai ʻana iaʻu iho
I am an intelligent woman and a loving mother	He wahine akamai au a he makuahine aloha
I'm just a shell	He pūpū wale nō wau
I got it yesterday	Ua loaʻa iaʻu i nehinei
I could hear his muscles moving from here	Hiki iaʻu ke lohe i ka neʻe ʻana o kona mau ʻiʻo mai ʻaneʻi
I shrugged my shoulders	Ua ʻohi au i koʻu poʻohiwi
I heard the whole story that night from the tent	Ua lohe au i ka moʻolelo a pau ia pō mai ka hale lole
I saw it in their minds	Ua ʻike au i loko o ko lākou manaʻo
I can't believe the house was sold	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kūʻai ʻia ka hale
I was skeptical at first	Ua kanalua au i ka mua
I am only one man	Hoʻokahi wale nō wau kanaka
I close the door behind me, and turn the key	Pani au i ka puka ma hope oʻu, a hoʻohuli i ke kī
I like all the songs	Makemake au i nā mele a pau
I don’t have much time	ʻAʻohe oʻu manawa nui
I swore to you on the day you escaped	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe i ka lā āu i pakele ai
I called to him and encouraged him	Kāhea aku au iā ia, me ka hoʻoikaika ʻana iā ia
I got it in the car	Ua loaʻa iaʻu i loko o ke kaʻa
I'm happy to be here	ʻoluʻolu au ma ʻaneʻi
I was just bad from there	Ua ʻino wale au mai laila mai
I doubt if everything is done in all colors	Ke kānalua nei au inā hana ʻia nā mea āpau i nā kala āpau
I have reached the edge of town	Ua hiki au i ka lihi o ke kaona
A few minutes passed, and then the door burst inside	He mau minuke i hala, a laila, hū maila ka puka i loko
I spread my wings, and everything is broken	Hohola au i koʻu mau ʻēheu, a pohā nā mea a pau
I would like to see an independent certification within an hour	Makemake wau e ʻike i kahi hōʻoia kūʻokoʻa i loko o ka hola
I am very hungry	Pololi loa au
We owe them a good piece of fun	Ua aie mākou iā lākou i kahi ʻāpana leʻaleʻa maikaʻi
I think the commission is too big	Manaʻo wau ua nui loa ke komisina
I knew you were coming back	Ua maopopo iaʻu e hoʻi mai ana ʻoe
I didn't expect you to say that	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo ʻo ʻoe
I did not intend to burn you like that	ʻAʻole au i manaʻo e puhi aku iā ʻoe pēlā
I tried to look at his face	Ua hoʻoikaika au e nānā i kona helehelena
I’m not going to give him the comfort of an answer	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i ka ʻoluʻolu o kahi pane
I invite you to join	Ke kono aku nei au iā ʻoe e hui pū
I think he will return in the middle of the night	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻo ia ma ke aumoe
I will follow thee, and bring thee again	Na'u no e hahai ia oe, a e hoihoi mai ia oe
I finished one pair and finished the second	Ua hoʻopau au i hoʻokahi pālua a ua hoʻopau i ka lua
I tried to pull back but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e huki i hope akā ʻaʻole hiki
I think, he understands	Manaʻo wau, maopopo iā ia
I look on with humility	Ke nānā aku nei au me ka hoʻohaʻahaʻa
He was a really good man though	He kanaka maikaʻi maoli nō naʻe
I love to sing your name	Aloha au e hīmeni i kou inoa
I hope you agree with your dress	Manaʻo wau e ʻae ʻoe i kou kapa
I don't know what to do	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai
I asked him if he was worried	Ua nīnau au iā ia inā ua hopohopo ʻo ia
I came out alive	Ua puka ola au
I had the last embarrassment	Ua loaʻa iaʻu ka hilahila hope loa
I used a little bit of it as little books	Ua hoʻohana liʻiliʻi wau ia mea he mau puke liʻiliʻi
Maybe I could leave you like this all day	Hiki paha iaʻu ke waiho iā ʻoe e like me kēia i ka lā a pau
I want him to hear me and understand me	Makemake au e lohe ʻo ia iaʻu a hoʻomaopopo mai iaʻu
Some of you are in the circle	Aia kekahi o ʻoukou i ka pōʻai
I hate that all this has come to pass	Ke inaina nei au ua hiki mai keia mau mea a pau
I like the concept of this process	Makemake au i ka manaʻo o kēia kaʻina hana
I didn't know we did that kind of thing	ʻAʻole au i ʻike ua hana mākou i kēlā ʻano mea
I told him he would return tomorrow	Ua haʻi aku au iā ia e hoʻi ʻo ia i ka lā ʻapōpō
I looked down at the table	Nānā au i lalo i ka pākaukau
I watched the boy be careful not to wake him	Nānā au i ke keiki e akahele ʻaʻole e hoʻāla iā ia
I haven’t looked at them once	ʻAʻole au i nānā iā lākou i hoʻokahi manawa
I don’t like to drink too much at my parties	ʻAʻole au makemake i ka inu ʻona nui i kaʻu mau pāʻina
There is a small problem here	He pilikia liʻiliʻi ma ʻaneʻi
This was his last term of office	ʻO kāna kau ʻoihana hope loa ia
The puzzle is what it is	ʻO ka puzzle ka mea ia
I did so and there were no fish left	Hana wau pēlā a ʻaʻohe iʻa i koe
I thought that was really nice to her	Ua manaʻo wau he nani maoli kēlā iā ia
I can see your fat lips, your hot mouth	Hiki iaʻu ke ʻike i kou lehelehe momona, kou waha wela
I did not see them leave or return	ʻAʻole au i ʻike iā lākou e haʻalele a hoʻi mai
I knew something was wrong, but it wasn’t	Ua maopopo iaʻu ua pilikia kekahi mea, akā ʻaʻole pēlā
I ate mine while we were standing in the market	Ua ʻai au i kaʻu ʻoiai mākou e kū ana ma ke kahua kūʻai
He seems to be the favorite to win the election	Me he mea lā ʻo ia ka punahele e lanakila i ka koho
I’m not going to go there with this post	ʻAʻole wau e hele i laila me kēia pou
I lacked some critical credentials	Ua nele au i kekahi mau palapala kākoʻo koʻikoʻi
I am the art worker	ʻO wau ka hana noʻeau
I have plenty of time to shop, boys	Nui koʻu manawa e kūʻai ai, e nā keikikāne
I call on my friends to help	Kahea wau i koʻu mau hoa e kōkua mai
I can take my little brother	Hiki iaʻu ke kiʻi i kaʻu kaikaina
I could hear him following me	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hahai ana iaʻu
I nodded and stood up	Kuno wau a kū i luna
I am sorry to hear that you have lost her	Ua minamina au i ka lohe ʻana i kou nalowale ʻana iā ia
I looked at him and told him to swear at me	Nānā wau iā ia a haʻi aku iā ia e hoʻohiki iaʻu
I will stand by my claim	E kū wau ma kaʻu koi
I am here for another reason	Aia wau ma ʻaneʻi no kahi kumu ʻē aʻe
I don’t call it safety	ʻAʻole wau e kāhea i ka palekana
I don’t know what’s right	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea pono
I am going to be loved and experience great sorrow	E lilo ana au i ka poʻe i aloha ʻia a ʻike i ke kaumaha nui
I know you know	Ua maopopo iaʻu ua ʻike ʻoe
I felt sorry for my friend when he moved	Ua minamina nui au i koʻu hoa i kona neʻe ʻana aku
I have regretted it all my life	Ua mihi au i koʻu ola a pau
I appreciate that kind of respect for you	Mahalo wau i kēlā ʻano e pili ana iā ʻoe
I was afraid of myself	Ua makaʻu hoʻi au iaʻu
I didn’t want anyone to touch me	ʻAʻole au i makemake e hoʻopā mai kekahi iaʻu
A notice was posted	Ua kau ʻia kahi leka hoʻomaopopo
But we’ve heard it often before	Akā, ua lohe pinepine mākou ma mua
I knew there were other things	Ua ʻike wau aia kekahi mau mea ʻē aʻe
I have to laugh at that	Pono wau e ʻakaʻaka i kēlā
I could see the intensity of his anger	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikaika o kona huhū
I can’t do what I do anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kaʻu hana
I spent hours on the phone	Ua hoʻohana au i nā hola ma ke kelepona
I want to hit his brain	Makemake au e hahau i kona lolo
I could see the indifference in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka maopopo ʻole i kona mau maka
I just went with them	Ua hele wale au me lakou
I want to see them put together	Makemake au e ʻike iā lākou i hui pū ʻia
I did not correct you	ʻAʻole au i hoʻopololei iā ʻoe
I was able to hang it everywhere	Ua hiki iaʻu ke kau ma nā wahi a pau
I tore up this place in search	Ua haehae au i keia wahi i ka imi ana
I turned and followed the path	Huli au a hahai i ke alanui
I could see what he was doing	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna hana
I would like to hear what the conditions are like	Makemake au e lohe i ke ʻano o nā kūlana
I have weeks before he does that	He mau pule koʻu i koe ma mua o kona hana ʻana pēlā
I have a strange feeling there are others around, again	He manaʻo ʻē koʻu aia kekahi a puni, hou
I think he was a good man	Manaʻo wau he kanaka maikaʻi ʻo ia
A big smile spread over his eyes	Ua pahola ae ka minoaka nui ma kona mau maka
I saw tears trying to work	Ua ʻike au i nā waimaka e hoʻāʻo nei e hana
I thought you were my mother	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe koʻu makuahine
I really appreciate them	Mahalo nui wau iā lākou
The sound of the explosion was terrible	He weliweli ka leo o ka pohā
I knew it wasn't him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia
I laughed and ran to take his hand	Ua ʻakaʻaka au a holo akula e lālau i kona lima
I'm trying not to get hurt	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e ʻeha
I have thrown them all away	Ua kiola au iā lākou a pau
I looked at the rest table	Ua nānā au i ka papa hoʻomaha
I knew everything was real	Ua maopopo iaʻu he mea maoli nā mea a pau
I begged them not to take me	Ua noi au iā lākou ʻaʻole e lawe iaʻu
I did not know it was published	ʻAʻole au i ʻike ua paʻi ʻia
I couldn’t go to college	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke kulanui
I have no interest in politics	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka politika
Man has not won anything by faith	ʻAʻole i lanakila ke kanaka i kekahi mea ma ka manaʻoʻiʻo
I haven't eaten since lunch	ʻAʻole au i ʻai mai ka ʻaina awakea
I decided something else	Ua hoʻoholo wau he mea ʻē aʻe
Blindness was the last thing he wanted	ʻO ka makapō makapō ka mea hope loa āna i makemake ai
I can’t imagine the experiment	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hoʻokolohua
I flew now	Ua lele au i kēia manawa
I bathe and dry my hair	ʻauʻau au a hoʻomaloʻo i koʻu lauoho
They could not understand	ʻAʻole hiki iā lākou ke hoʻomaopopo
I cried for an hour	Ua uē au no hoʻokahi hola
I have no knowledge of them	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana iā lākou
I thought dinner was going to be over	Ua manaʻo wau e pau ana ka ʻaina ahiahi
They had two children	He ʻelua keiki a lāua
I was able to trust him last year	Ua hiki nō iaʻu ke hilinaʻi iā ia i ka makahiki i hala
I knew he was coming because the people were watching	Ua ʻike au e hele mai ana ʻo ia no ka mea e nānā ana nā kānaka
I know your family disappeared eighteen years ago	ʻIke wau ua nalowale kou ʻohana, he ʻumikumamāwalu makahiki aku nei
I stood behind the stage near the car wash	Kū au ma hope o ke kahua ma kahi kokoke i kahi holoi kaʻa
I had no food or water	ʻAʻohe aʻu meaʻai a wai ʻole
I tried to keep working	Ua ho'āʻo wau e hoʻomau i ka hana
I did not swim for the first week	ʻAʻole au i ʻauʻau no ka pule mua
I had to save the woman and her baby	Pono wau e hoʻopakele i ka wahine a me kāna pēpē
I shot her, baby girl	Ua pana wau iā ia, pēpē kaikamahine
I secretly hope this brings us closer	Manaʻolana malū au e hoʻokokoke mai kēia iā mākou
I'll bring it here	Na'u e lawe mai maanei
I know this is impossible at the same time	ʻIke wau he mea hiki ʻole kēia i nā manawa like
I like to think of the king as a baby	Makemake au e noʻonoʻo i ke aliʻi me he pēpē lā
I love playing	Nui koʻu naʻau i ka pāʻani ʻana
I knew he wouldnʻt work	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hana
I know we thought for each other	ʻIke wau ua manaʻo mākou no kekahi i kekahi
I know this is his safe haven	ʻIke wau ʻo kona wahi palekana kēia
I will not postpone this event for anyone or anything	ʻAʻole wau e hoʻopaneʻe i kēia hanana no kekahi a i ʻole kekahi mea
I know you now and I have learned to embrace you	Maopopo iaʻu iā ʻoe i kēia manawa a ua aʻo wau e ʻapo iā ʻoe
I looked at the numbers on the door	Nānā wau i nā helu ma luna o ka puka
I could only see a part of what was lying outside	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi hapa wale nō o ka mea e waiho ana ma waho
Now I want to take this idea to the next level	I kēia manawa makemake wau e lawe i kēia manaʻo i kahi pae hou aʻe
I think the word is important	Manaʻo wau he mea nui ka ʻōlelo
I hope you rest in peace	Ua manaʻo wau e hoʻomaha ʻoe me ka ʻoluʻolu
I’m not going to tell him anything, but it doesn’t matter	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ia i kekahi mea, akā ʻaʻole ia he mea nui
I stood and put a sign between us	Kū wau a kau i kahi hōʻailona ma waena o mākou
I want one leg for every young warrior	Makemake au i hoʻokahi ʻūhā no kēlā me kēia koa ʻōpio
I think this is a great story	Manaʻo wau he moʻolelo nui kēia
Tears fall over the picture	Hāʻule ka waimaka ma luna o ke kiʻi
I saw him stab the shark in the eye	Ua ʻike au iā ia e kuʻi i ka manō ma ka maka
I checked the time on my phone	Ua nānā au i ka manawa ma kaʻu kelepona
I didn't eat much	ʻAʻole au i ʻai nui
I liked the article you wrote	Ua makemake au i ka ʻatikala āu i kākau ai
I have to remember him	Pono wau e hoʻomanaʻo iā ia
A moment later, he came back in excitement	I kekahi manawa ma hope mai, ua hoʻihoʻi ʻo ia i hope me ka pīhoihoi
I had a lot of work to do there	He nui kaʻu mau hana ma laila
I didn’t find their solution	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kā lākou hoʻonā
The people I am talking about are not their leaders	ʻO ka poʻe kaʻu e ʻōlelo nei, ʻaʻole ko lākou alakaʻi
I liked the dream he made me	Ua makemake au i ka moeʻuhane āna i hana ai iaʻu
It’s a little bit about me	He wahi liʻiliʻi e pili ana iaʻu
I could smell her hair and her skin	Hiki iaʻu ke honi i kona lauoho a me kona ʻili
I work well with other people who are very good	Hana maikaʻi wau me nā poʻe ʻē aʻe i maikaʻi loa
I don’t think he can face the consequences	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ia ke alo i nā hopena
I greeted the big cat and thanked him for coming	Hoʻokipa au i ka pōpoki nui a hoʻomaikaʻi aku iā ia no kona hele ʻana mai
I asked him why he didnʻt come out and run	Ua nīnau au iā ia no ke aha ʻo ia i puka ʻole ai a holo
I was a little worried about you	Ua hopohopo iki au iā ʻoe
I would love to see new posts like this	Makemake au e nānā i nā pou hou e like me kēia
I give things up all the time	Hāʻawi wau i nā mea i nā manawa a pau
I need to fix that	Pono au e hoʻonohonoho i kēlā
I try not to look, but I can’t help myself	Ho'āʻo wau ʻaʻole e nānā, akā ʻaʻole hiki ke kōkua iaʻu iho
I always try to get into the first four	Ho'āʻo mau au e komo i nā ʻehā mua
I remember people looking at me	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana o nā kānaka iaʻu
I saw some of what he wrote	Ua ʻike au i kekahi o kāna mau mea i kākau ai
I thank them for coming and for being there to help	Mahalo wau iā lākou no ka hele ʻana mai a no ka noho ʻana e kōkua
I moved cautiously into the fog	Ua neʻe akahele au i loko o ka noe
I know I have bad memories of childhood, though	Ua maopopo iaʻu he mau hoʻomanaʻo maikaʻi ʻole i ka wā kamaliʻi, ʻoiai naʻe
A million dollars is a lot of money	ʻO ka miliona kālā ka nui o ke kālā
A clean driver’s license is required	Pono ka laikini kaʻa maʻemaʻe
I pray that you will see the light and join us	Ke pule nei au e ʻike ʻoe i ka mālamalama a hui pū me mākou
I remember encouraging them and saying thank you to them	Hoʻomanaʻo wau i ka paipai ʻana iā lākou a me ka ʻōlelo ʻana i nā hoʻomaikaʻi ma luna o lākou
I have a morning meeting	He halawai kakahiaka ko'u
I urge you to be very clear in your decision	Ke aʻo aku nei au iā ʻoe e maopopo loa i kāu ʻōlelo hoʻoholo
I was very surprised	Pīhoihoi loa au
I only went to one, regional	Ua hele wale au i hoʻokahi, regional
I will never allow democracy to grow	ʻAʻole loa au e ʻae i ka demokala e ulu
I need to eat a little more	Pono wau e ʻai i kahi mea liʻiliʻi
I didn’t know anything, but I was still worried	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea, akā mau nō ka hopohopo
I opened my eyes and sighed	Ua wehe au i koʻu mau maka a hōʻino
I wondered what he wanted	Ua noʻonoʻo wau i kāna makemake
I almost hated him	Ua ʻaneʻane ʻino wau iā ia
I don’t have a good explanation	ʻAʻohe aʻu wehewehe maikaʻi
I am very familiar with the defendant	Ua kamaaina loa au i ka mea i hoopiiia
I have to tell you one thing at a time	Pono wau e haʻi iā ʻoe i kekahi mea i hoʻokahi manawa
I turned again a second time and hit his skull	Huli hou au i ka lua o ka manawa a paʻi i kona iwi poʻo
It is also driven by changes in technology	Ua alakaʻi pū ʻia e ka hoʻololi ʻana i ka ʻenehana
I just wanted the truth	Ua makemake wale au i ka ʻoiaʻiʻo
I'll think about it someday	E noʻonoʻo wau i kekahi lā
It was a dream that first took her beloved husband	He moeʻuhane i lawe mua i kāna kāne aloha
I just changed themselves	Ua hoʻololi wale wau iā lākou iho
I have to share this with everyone as it is very good	Pono wau e kaʻana like i kēia me nā mea a pau he maikaʻi loa ia
I haven't seen them in a while	ʻAʻole au i ʻike iā lākou no kekahi manawa
I was safe before	Ua palekana au ma mua
Soon find a smart girl like you	E loaʻa koke i kahi kaikamahine akamai e like me ʻoe
I headed to the floor	Po'o au i ka papahele
I go and finish	Hele au a hoʻopau
I was in no hurry to return home	ʻAʻole au i wikiwiki e hoʻi i ka home
I’m learning and teaching myself how to do it	Ke aʻo nei au a aʻo iaʻu iho pehea e hana ai
I can't keep up with you for the past hour	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻaʻike aku iā ʻoe no ka hola i hala
I was very worried about him	Ua hopohopo nui au iā ia
I know your father	Ua ike au i kou makuakane
I don't know how to win on land	ʻAʻole au i ʻike pehea e lanakila ai ma ka ʻāina paʻa
I don’t forgive that kind of thing	ʻAʻole au e kala i kēlā ʻano
I don't think anyone else can complain	Manaʻo wau ʻaʻohe mea ʻē aʻe e hiki iā ia ke hoʻopiʻi
I was happy with the taste of it	Ua hauʻoli wau i ka ʻono o ia
It's kind of specific	He ʻano ʻōlelo kikoʻī
I think you killed him here	Manaʻo wau ua pepehi ʻoe iā ia ma ʻaneʻi
There is a problem with the inclined plane	Aia kekahi pilikia me ka mokulele inclined
I feel the same way	Ua like koʻu manaʻo
I am become like a fool	Ua like au me ka lapuwale
I paused, staring intently	Hoʻomaha wau, e nānā ikaika ana
I need a minute	Pono wau i hoʻokahi minute
I lost the ability to communicate with animals	Ua nalowale koʻu hiki ke kamaʻilio me nā holoholona
I cried all the way home	Ua uē au i ke ala holoʻokoʻa i ka home
Some of the songs we tried to sing	ʻO kekahi o nā mele a mākou i hoʻāʻo ai e hīmeni
I am an expert at getting the truth from people	He loea wau i ka loaʻa ʻana o ka ʻoiaʻiʻo mai nā kānaka
I think about this, every now and then	Manaʻo wau i kēia, i kēlā me kēia manawa
I opened my mouth and closed it again	Wehe au i koʻu waha a pani hou
I just love you	Ua makemake wale au ia oe
I was afraid of my family	Makaʻu nō hoʻi au no ka ʻohana
I tied the side for the back	Ua nakinaki au i ka aoao no ka hope
I can’t shake the feeling of being led	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i ka manaʻo o ke alakaʻi ʻia
A piece of paper was pulled over his face	Huki ʻia kahi pepa ma luna o kona alo
I always returned without fear	Hoʻi mau wau me ka makaʻu ʻole
I just want to hang out	Makemake au e kau wale
I pray for my soul to be preserved, in heaven	Ke pule nei au i koʻu ʻuhane e mālama, ma ka lani
I could never see or hear again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a lohe hou
I hate the temptation to bite me	Ke inaina nei au i ka manao hoohuoi e nahesa mai ia'u
I remember that helmet you made	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mahiole āu i hana ai
The tears fell and he was immediately washed	Haule iho la ka waimaka a holoi koke ia
I think he will go with them	Manaʻo wau e hele pū ana ʻo ia me lākou
I went easy on him	Ua hele maʻalahi wau iā ia
I was grateful to go out of his house	Ua mahalo nō hoʻi au i koʻu hele ʻana i waho o kona hale noho
I tried to move but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e neʻe akā ʻaʻole hiki
I hadn’t really thought about that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēlā ma mua
I wonder if they can have it	Manaʻo wau inā hiki ke loaʻa iā lākou
I wanted to learn more about the event	Ua makemake au e aʻo hou e pili ana i ka hanana
I can’t wait to wear them tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻaʻahu iā lākou i kēia pō
I find myself singing all the time, everywhere	ʻIke wau iaʻu e hīmeni ana i nā manawa a pau, ma nā wahi āpau
I tried to twist it out of his hands	Ua ho'āʻo wau e wili i waho o kona mau lima
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
I can't ruin any other secret	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻino i kahi huna ʻē aʻe
I told your mother and she was	Ua ʻōlelo au i kou makuahine a ʻo ia ʻo ia
I thought something would protect my limbs	Ua manaʻo wau e hoʻomalu kekahi mea i koʻu mau lālā
But political and public opposition continued to rise	Akā, ua piʻi mau ka kūʻē politika a me ka lehulehu
I can't register	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa inoa
I soon had a bad feeling about everything	Ua loaʻa koke iaʻu kahi manaʻo maikaʻi ʻole e pili ana i ka mea āpau
The war was even worse	Ua ʻoi aku ka ʻino o ke kaua
A body in the grave	He kino i loko o ka ilina
It’s a mystery he doesn’t want to solve	He mea pohihihi i makemake ole ia e hooponopono
Someone is holding flowers	E paʻa ana kekahi i nā pua
I'm just leaving these things for you	E waiho wale ana wau i kēia mau mea no ʻoe
I immediately agreed	Ua ʻae koke wau
I cursed the sky for taking the sun	Ua hōʻino au i ka lani no ka lawe ʻana i ka lā
They are everywhere on the screen	Aia lākou ma nā wahi āpau i ka pale
I have life here now	He ola ko'u maanei i keia manawa
I just looked at him and looked	Nana wale aku au iaia a nana aku
They seek him in vain	Huli makehewa lākou iā ia
I did not intend to leave you	ʻAʻole au i manaʻo e haʻalele iā ʻoe
I was about to go up to the gym	Ua kokoke au e piʻi i ka hale haʻuki
I swear it won’t be too long	Hoʻohiki wau ʻaʻole e lōʻihi loa
Laughter began to spread over his eyes	Ua hoʻomaka ka ʻakaʻaka ʻike e pahola ma luna o kona mau maka
I looked where they came from	Ua nānā au i kahi i hele mai ai lākou
I was very close, trying to see through the dark shadows	Ua pili pono wau, e ho'āʻo ana e ʻike ma waena o nā aka ʻeleʻele
I'm looking at this, it's bubbling	E nana ana au i keia, e pohu ana
I doubt our report is sufficient	Ke kānalua nei au ua lawa kā mākou hōʻike
I can understand and get involved right away	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo a komo koke
I told her she was very happy with me	Ua haʻi aku au iā ia ua hauʻoli nui ʻo ia iaʻu
The road is strewn with many temples	Hoʻopuehu ʻia ke ala me ka nui o nā luakini
The moaning was heard and they stood up	Ua lohe ʻia ka ʻū a kū aʻe lākou i luna
I thought you were out of nerves	Ua manaʻo wau ua pau ʻoe i ke aʻalolo
I didn’t go to church	ʻAʻole au i hele ma ka hale pule
I don't agree with that	ʻAʻole au i ʻae i kēlā
I was immediately pulled by him	Ua huki koke ʻia au iā ia
There was a feeling of fear combined with trembling in his eyes	He ʻano hopohopo i hui pū ʻia me ka haʻalulu i kū i kona mau maka
I was embarrassed by the decision	Ua hilahila wau i ka hoʻoholo
It’s a digital and electronic combination	He hui kikohoʻe a me ka uila
I want answers, just like you	Makemake au i nā pane, e like me ʻoe
I gave myself over to this monster	Ua hāʻawi wau iaʻu iho i kēia monster
I’m not thankful for the sheer joy	ʻAʻole wau mahalo no ka hauʻoli loa
His long flight story was put to an end	Ua hoʻomaha ʻia kāna moʻolelo lele lōʻihi
This part of the project was decided	Ua hoʻoholo ʻia kēia ʻāpana o ka papahana
People often use his image to sell their work	Hoʻohana pinepine ka poʻe i kāna kiʻi e kūʻai aku i kā lākou hana
I saved the rest for later	Ua mālama au i ke koena no hope
I can see him	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I looked around in amazement	Nana au a puni me ka pihoihoi
I can’t lose him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale hou iā ia
I’m confused by a lot of things	Pioloke au i nā mea he nui
I said the sword game was enough	Ua ʻōlelo au ua lawa ka pāʻani pahi kaua
I need to stretch, taste the air	Pono wau e kikoo, e ʻono i ka ea
I first decided to continue	Ua hoʻoholo mua wau e hoʻomau
I ran out of the gates and into the park	Holo au i waho o nā ʻīpuka a i ka paka
I have a plan and you are safe	He papahana koʻu a e palekana ʻoe
I quickly put on my helmet and started the engine	Hoʻokomo koke wau i koʻu mahiole a hoʻomaka i ka ʻenekini
I did a simple project today	Ua hana wau i kahi papahana maʻalahi i kēia lā
I think smoking is a fair explanation	Manaʻo wau he wehewehe kūpono ka puhi
I sat down at the table and started to eat fast	Noho au ma ka papaʻaina a hoʻomaka e ʻai wikiwiki
I want to upset him	Makemake au e huhū iā ia
I think they know better than they tell us	Manaʻo wau ua ʻike lākou ma mua o kā lākou e haʻi mai nei iā mākou
I stand in judgment on another	Ke kū nei au ma ka hoʻokolokolo ʻana ma luna o kekahi
I need to let the competition side away from me	Pono wau e hoʻokuʻu i ka ʻaoʻao hoʻokūkū mai oʻu aku
I leave my thoughts before going to the door	Waiho wau i koʻu mau manaʻo ma mua o ka hele ʻana i ka puka
I will take the punishment that is given	E lawe au i ka hoʻopaʻi i hāʻawi ʻia
I've been thinking about that for four days now	Ua noʻonoʻo wau i kēlā no ʻehā lā i kēia manawa
I’m surprised a year has passed	Pīhoihoi au ua hala kekahi makahiki
I will do it	E hana ana au
I can make a slide show of them	Hiki iaʻu ke hana i kahi hōʻike slide o lākou
I have another dream for a white wolf	He moeʻuhane ʻē kaʻu no ka ʻīlio hae keʻokeʻo
I took the board	Ua lawe au i ka papa
It’s a traveling music player	He mea hoʻokani pila kaʻahele
After a second, my eyes saw what they were thinking	Ma hope o kekona, ua ʻike koʻu mau maka i ko lākou manaʻo
I follow you as I please	Ke hahai nei au ia oe ma ko'u makemake iho
I can do better here	Hiki iaʻu ke hana maikaʻi ma ʻaneʻi
I don’t think he did anything about it	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hana i kekahi mea ma luna
I hope to relax him	Manaʻo wau e hoʻomaha iā ia
I’m that tough guy to sell	ʻO wau kēlā kanaka paʻakikī ke kūʻai aku
A constant dynamics is at play	Ke pāʻani nei kahi dynamics mau
I was not given food or water	ʻAʻole i hāʻawi ʻia iaʻu i ka meaʻai a me ka wai
I have to be strong	Pono wau e ikaika
The design process is complete now	Oo loa ke kaʻina hana hoʻolālā i kēia manawa
I swallowed the words	Ua moni au i nā ʻōlelo
I handed the mirror to each person and they nodded nicely	Hāʻawi wau i ke aniani i kēlā me kēia kanaka a kunou maikaʻi lākou
I have to admit in quiet times, this is valuable	Pono wau e ʻae i nā manawa mālie, he mea waiwai kēia
I could not see the source of the water	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o ka wai
It was a delicious and light place	He wahi ʻono a māmā
I got up on my feet and stood	Kū aʻela au ma koʻu mau wāwae a kū
I followed the trail and found a waiting area	Ua hahai au i ke alaloa a loaʻa kahi wahi kali
I think they separate men and women	Manaʻo wau e hoʻokaʻawale lākou i nā kāne a me nā wahine
I am weak and ignorant because of this	Ua nawaliwali au a me ka naaupo no ia mea
I think the time has come	Manaʻo wau, ua hiki mai ka manawa
I ended up giving him money to buy it	Ua hoʻopau wau i ka hāʻawi kālā iā ia no ke kūʻai ʻana
I’m not broke, at that, in the slightest	ʻAʻole wau i haki, ma kēlā, ma ka liʻiliʻi
I looked down, at the root	Nānā au i lalo, i ka ʻaʻa
I am a successful man	He kanaka holomua au
I look forward to bringing it back	Ke kakali nei au i ka hoihoi hou ana mai
I've been waiting a lot tonight	Ua kali nui wau i kēia pō
I can’t tell you exactly how long the others have gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei i ka lōʻihi o ka hele ʻana o nā mea ʻē aʻe
I hadn’t seen him for years	ʻAʻole au i ʻike iā ia no nā makahiki
I put my hands up and released my chin	Ua kau au i koʻu mau lima a hoʻokuʻu i koʻu ʻauwae
I'm just glad you're here	Hauʻoli wale wau i kou hele ʻana ma ʻaneʻi
I can go as a painter	Hiki iaʻu ke hele ma ke ʻano he mea pena
I have to get out of here	Pono wau e haʻalele mai ʻaneʻi
I saw the beautiful hair move with her comb	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o ka lauoho maikaʻi me kāna pulupulu
I laughed a lot in my face	Ua ʻakaʻaka nui au i koʻu maka
I started writing this book over forty years ago	Ua hoʻomaka wau e kākau i kēia puke ma mua o kanahā makahiki aku nei
I have to take lives, not save them	Pono wau e lawe i nā ola, ʻaʻole e hoʻopakele iā lākou
I stood out of the way, but almost looked up	Kū wau ma waho o ke ala, akā kokoke e nānā
I think he was over six feet	Manaʻo wau ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o ʻeono kapuaʻi
This is the only time that has been said	ʻO kēia wale nō ka manawa i ʻōlelo ʻia ai
I can't expect you to lead me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e alakaʻi ʻoe iaʻu
I will not pay for this deposit	ʻAʻole au e uku i kēia waihona
I am not here to die	ʻAʻole au ma ʻaneʻi e make
Thank you for sharing your story with me	Mahalo wau i kou kaʻana ʻana mai i kāu moʻolelo me aʻu
I wanted to tell him	Ua makemake au e hai aku iaia
I looked out the door as the sound approached	Nānā wau i ka puka i ka hoʻokokoke ʻana o ke kani
I started on this path a long time ago	Ua hoʻomaka wau ma kēia ala i kahi manawa lōʻihi
I’ll find her and take her home	E loaʻa iaʻu a lawe iā ia i ka home
I couldn’t resist anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale hou aku
I can't remember all the details	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā kikoʻī āpau
I was more worried about him than I was about myself	Ua ʻoi aku koʻu hopohopo nona ma mua oʻu iho
I seek the truth	Ke ʻimi nei au i ka ʻoiaʻiʻo
I did not see you at the funeral	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma ka hoʻolewa
I sent letters to them	Ua hoʻouna au i nā leka iā lākou
There is a bright green sign hanging over the door	He hōʻailona ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo e kau ana ma luna o ka puka
I loved myself for dinner	Aloha au iaʻu iho i kahi ʻaina ahiahi
I knew there was no window to talk to	Ua ʻike au ʻaʻohe puka makani e kamaʻilio ai
I can't say for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maopopo
I do not know that he was allowed to do this	ʻAʻole maopopo iaʻu ua ʻae ʻia ʻo ia e hana i kēia
I vomited again	Ua luai hou au
I want to know what the train journey is like	Makemake au e ʻike i ke ʻano o ka huakaʻi kaʻaahi
I can assure you of full consideration	Hiki iaʻu ke hōʻoia iā ʻoe i ka noʻonoʻo piha
I opened my mouth to say no, but nothing came out	Ua wehe au i koʻu waha e ʻae ʻole, akā ʻaʻohe mea i puka mai
I sat down after about a minute	Noho au ma hope o hoʻokahi minute
A great charity was performed	Ua hana ʻia kahi hana aloha nui
I don’t care who watches	ʻAʻole au e mālama i ka mea nāna e nānā
I learned this from experiences with my beloved dog	Ua aʻo au i kēia mai nā ʻike me kaʻu ʻīlio aloha
I will hate you forever	E inaina mau loa aku au ia oe
I'll put it at least eight feet	E kau au iā ia ma ka liʻiliʻi he ʻewalu kapuaʻi
I cried and fell forward	Ua uē au a hāʻule i mua
I swear, I swear, I swear, I swear	Hoʻohiki wau, ʻōlelo, ʻōlelo, ʻōlelo
I could see the grass and smell the flowers	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mauʻu a honi i nā pua
I’m just a normal person	He kanaka maʻamau wale nō wau
I don't know about this kind of thing	ʻAʻohe oʻu ʻike i kēia ʻano mea
I hope you take care of me	Manaʻo wau mālama ʻoe iaʻu
I am always tired	Ua luhi mau au
I went for about a year without a dream	Ua hele au ma kahi o hoʻokahi makahiki me ka moeʻuhane ʻole
I think there is a music education teacher as well	Manaʻo wau he kumu hoʻonaʻauao mele kekahi
I don’t have a big idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo nui
I had a hard time controlling my anger	Ua paʻakikī au e hoʻopaʻa i koʻu huhū
I have no interest in it	ʻAʻohe oʻu makemake i loko o ia mea
I will have to tell him something	E koi ʻia au e haʻi iā ia i kekahi mea
I hit my old woman	Ua hahau au i kaʻu luahine
I will sleep but not for long	E hiamoe au akā ʻaʻole lōʻihi
I pulled my clothes around my neck	Huki au i koʻu ʻaʻahu a puni koʻu ʻāʻī
I try every day to make time for myself	Ho'āʻo wau i kēlā me kēia lā e hoʻokaʻawale i ka manawa noʻu
I laughed, smiled and turned	Ua ʻakaʻaka wau, ʻoluʻolu a huli
I am only an instrument of righteousness	He mea paahana wale no au o ka pono
I am a photographer	He kanaka paʻi kiʻi au
I can see it trying to attack	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻāʻo ʻana e hoʻouka
A warrior, a leader, born of kindness and honor	He koa, he alakaʻi, hānau ʻia mai ka lokomaikaʻi a me ka hanohano
I can take care of everything	Hiki iaʻu ke mālama i nā mea a pau
I am talking in my sleep, with my child	Ke kamaʻilio nei au i koʻu hiamoe ʻana, me kaʻu keiki
I was kinder, kinder, and happier than the word	Ua ʻoluʻolu au, ʻoluʻolu, a hauʻoli hoʻi ma mua o ka ʻōlelo
I think the same thing will happen to us	Manaʻo wau e hiki mai ana ka mea like iā mākou
I didn’t do well	ʻAʻole au i hana maikaʻi
I know maybe two of them will know you	ʻIke wau i ʻelua paha o lākou e ʻike iā ʻoe
I have brought that which is not good	Ua lawe mai au i na mea pono ole
I can't get the sun	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka lā
I need to reunite them	Pono wau e hoʻohui hou iā lākou
I opened the bathroom door	Wehe akula au i ka puka ʻauʻau
I have an open mind and I do	He manaʻo hāmama koʻu a ke hana nei au
I'm going to get some of them	E hele wau e kiʻi i kekahi o lākou
I doubted this was going to happen	Ua kānalua wau e hiki mai ana kēia
A floor like this would be money today	ʻO ka papahele e like me kēia e lilo i kālā i kēia lā
I couldn’t turn him not to go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli iā ia ʻaʻole e hele
This is rare	Kakaʻikahi kēia
I didn’t want to argue with them	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻapaʻa me lākou
I tried to teach her but she wouldn't listen	Ua ho'āʻo wau e aʻo iā ia akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻolohe
I tried to talk, but my mouth was too dry	Ua hoʻāʻo wau e kamaʻilio, akā maloʻo loa koʻu waha
I know his qualities	Ua ʻike au i kona mau ʻano
I locked the back doors	Ua laka au i nā puka hope
I was questioned at the police station today	Ua nīnau ʻia au ma ka hale mākaʻi i kēia lā
I think you like it	Manaʻo wau makemake ʻoe
I don’t know many things	ʻAʻole maopopo iaʻu nā mea he nui
I got up and walked	Kū aʻela au a holoholo
I plan to start doing this in the future	Hoʻolālā wau e hoʻomaka e hana i kēia i ka wā e hiki mai ana
A hot rod calendar was made from a black nail	Ua kau ʻia kahi kalena koʻokoʻo wela mai kahi kui ʻeleʻele
I need to know what he does	Pono wau e ʻike i kāna hana
I need time to practice each one	Pono wau i ka manawa e hoʻomaʻamaʻa i kēlā me kēia
The pieces of the pillar were broken	Ua haki nā ʻāpana o ke kia
I might be a fan	E lilo paha wau i mea hoʻohuoi
I like shopping	Makemake au i ke kālepa
I want him to be like that	Makemake au iā ia e like me ia
There are many working churches in the city	Nui nā hale pule hana ma ke kūlanakauhale
I think this investment will lead to a bigger market	Manaʻo wau e alakaʻi kēia hoʻopukapuka i kahi kālepa nui aʻe
I worked as a photographer as of days	Ua hana au i mea paʻi kiʻi e like me nā lā
I’m the first person, now	ʻO wau ke kanaka mua, i kēia manawa
I’m not like that	ʻAʻole like wau me kēlā
I need you to finish this hole later	Pono wau iā ʻoe e hoʻopau i kēia lua ma hope
On the right side is a dirt floor	Aia ma ka palena pono kahi papa lepo
I think everything is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau
I'm very good	Maikaʻi loa wau
I have to avoid being seen	Pono wau e pale i ka ʻike ʻia
I looked around, wondering what to do	Nānā au a puni, me ka nalo i ka mea e hana ai
I think that's strange	ʻO koʻu manaʻo, he mea ʻē kēlā
I am in my new room	Aia wau i loko o koʻu lumi hou
I admired his navigation	Ua mahalo au i kāna hoʻokele
I pulled up a seat and sat down	Huki au i ka noho a noho
I turned and saw the lady on the swing	Huli au a ʻike i ka lede ma ka kowali
You can play the letter	Hiki iā ʻoe ke pāʻani i ka leka
I allowed the forest to tell me	Ua ʻae au i ka nahele e ʻōlelo mai iaʻu
I wanted to, but knowledge taught me	Ua makemake au, akā ua aʻo mai ka ʻike iaʻu
I have to tell the bankrupt	Pono wau e haʻi i ka banekorupa
The kiss rested on his neck	Ua kau ka honi ma kona ʻāʻī
I asked him a few times what he wrote and why	Ua nīnau au iā ia i kekahi manawa i kāna mea i kākau ai a no ke aha
I live in your place, of course	Ke noho nei au ma kou wahi, ʻoiaʻiʻo
I want to go again, can't	Makemake au e hele hou, ʻaʻole hiki
I am the actor	ʻO wau nō ka mea hana keaka
I have no idea who these little ones are	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai kēia mau mea liʻiliʻi
I can’t get into a place like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kahi e like me kēia
I tried to shake the fear	Ua hoʻāʻo wau e hoʻoluliluli i ka makaʻu
I think that was enough for tonight	Manaʻo wau ua lawa ia no kēia pō
I had the best of everything	Ua loaʻa iaʻu ka maikaʻi o nā mea a pau
That was taken as the death penalty	Ua lawe ʻia kēlā ma ke ʻano he hoʻopaʻi make
I do, much, not much	Hana wau, nui, ʻaʻole nui aku
I saw them everywhere	Ua ʻike au iā lākou ma nā wahi a pau
Find laughter in the little things of the small kingdom	ʻImi ʻakaʻaka ma nā mea liʻiliʻi o ke aupuni liʻiliʻi
I am patiently waiting for my time to dig	Ke kali hoʻomanawanui nei au i koʻu manawa e ʻeli ai
I don't think he wants to shoot me	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia e pana iaʻu
I liked it but it was too bad	Ua makemake au iā ia akā ʻino loa ka maikaʻi
The fort was built at c	Ua kūkulu ʻia ka pākaua ma c
A local gave them instructions for raising animals	Hāʻawi kekahi kamaʻāina iā lākou i nā kuhikuhi no ka hānai holoholona
I went up in the cold	Piʻi au i ke anu
It is a living dream for man	He moeʻuhane ola no ke kanaka
I shouldn’t have done that	ʻAʻole pono wau i hana pēlā
I called, no one was around	Ua kāhea aku au, ʻaʻohe mea i puni
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
I will start searching for the missing files	E hoʻomaka wau e ʻimi i nā faila nalowale
Me, on the other hand	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao
A questionnaire has been prepared for this study	Ua hoʻolālā wale ʻia kahi nīnau nīnau no kēia haʻawina
I left the plane and looked in my bag	Haʻalele au i ka mokulele a nānā i kaʻu ʻeke
I’m kind of tired of the fruit	ʻAno luhi au i ka hua
I think you enjoyed reading it	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i ka heluhelu ʻana
But I don’t think so	ʻAʻole naʻe au i manaʻo
I really think this is my life	Manaʻo nui wau ʻo kēia koʻu ola
I know you have done wrong before	ʻIke wau ua hana hewa ʻoe ma mua
I plan to start preparing for the trip tomorrow	Hoʻolālā wau e hoʻomaka e hoʻomākaukau no ka huakaʻi i ka lā ʻapōpō
I'm ninety percent good she's pregnant	He kanaiwa pākēneka koʻu maikaʻi ua hāpai ʻo ia
I had no problem waking anyone up	ʻAʻole au i pilikia e hoʻāla i kekahi
I wonder why he is doing that	Manaʻo wau no ke aha ʻo ia e hana nei
I mean, it’s funny	ʻO koʻu manaʻo, ʻakaʻaka paha
I could not believe his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo
I was angry but not at all in trouble	Ua huhū au akā ʻaʻole pilikia loa
I saw great destruction in our future	Ua ʻike au i ka luku nui ʻana i ko mākou wā e hiki mai ana
I am in the back	Aia au ma ke kua
I had a little help	Loaʻa iaʻu kahi kōkua liʻiliʻi
I really thought it was good	Ua manaʻo maoli wau ua maikaʻi
I appreciate how everything works	Mahalo wau i ka hana ʻana o nā mea a pau
I need to record it	Pono wau i hoʻopaʻa i ia mea
I was angry, angry	Ua huhū au, huhū
I was born inside	Ua hānau ʻia au i loko
I hope you are happy	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe
Two years later he became a full -time professor	ʻElua makahiki ma hope mai ua lilo ʻo ia i polopeka piha
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
A young student opens the door	Wehe kekahi haumāna ʻōpio i ka puka
I did it myself	Ua hana au ia mea ia'u iho
I think there is a time for everything	Manaʻo wau aia kahi manawa no nā mea a pau
I can see them in the mirror	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou ma ka hale aniani
I was very lonely	Mehameha loa au
I always love for my wife to read	Hoʻopaʻa mau wau i ka heluhelu ʻana o kaʻu wahine
I can do more than you can do	Hiki iaʻu ke hana i nā mea ʻoi aku ma mua o kou hiki ke hana
I have something to ask you	He mea ka'u e ninau aku ai ia oe
I will announce my decision	E hai aku au i ka'u olelo hooholo
I was just happy that we were able to go home	Ua hauʻoli wale wau i hiki iā mākou ke hoʻi i ka home
I was told that marriage was wrong	Ua haʻi ʻia iaʻu he hewa ka male kāne
I need to make a new one	Pono wau e hana i kahi hou
He was also seen as insane	Ua ʻike pū ʻia ʻo ia he pupule
I let go of the idea that it was a joke	Ua hoʻokuʻu wau i ka manaʻo he mea hoʻohenehene
I remember a lot of trees	Hoʻomanaʻo wau i nā kumulāʻau he nui
I am so proud to be with him	Haʻaheo loa wau e noho pū me ia
I wondered what I could do with that	Ua noʻonoʻo wau i ka mea i hiki iaʻu ke hana i kēlā
I told you he wasn't going anywhere	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole ʻo ia e hele i kahi
I looked with the eyes of the two men	Ua nānā au me nā maka o nā kāne ʻelua
A nice little face looked at him	Ua nānā aku kekahi helehelena liʻiliʻi maikaʻi iā ia
I liked the dress and not with it	Ua makemake au i ka lole a ʻaʻole me ia
I could not allow him to return with her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hoʻi pū me ia
I thought of him in the house, alone and sad	Noʻonoʻo wau iā ia i loko o ka hale, hoʻokahi a kaumaha
I am reminded of each other’s words and songs	Hoʻomanaʻo ʻia au ma o nā huaʻōlelo a me nā mele o kēlā me kēia
I was determined to make that a reality	Ua paʻa koʻu manaʻo e hoʻolilo i kēlā i mea ʻoiaʻiʻo
I can stay here with you	Hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi me ʻoe
I caught him in red	Ua hopu au iā ia me ka ʻulaʻula
I would like a kitchen to be able to	Makemake au i kahi lumi kuke e hiki ai
We will fight until the last shell	E hakakā mākou a hiki i ka pūpū hope loa
I wanted to try this relationship	Ua makemake au e ho'āʻo i kēia pilina
I went home and cried	Hoʻi au i ka hale a uē
I had a hard time controlling the urge to count	Ua paʻakikī wau e hoʻomalu i ka makemake e helu
I turned to where he was standing	Huli aku la au i kona wahi e ku ana
I did not see him come in	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ke komo ʻana mai
I really hope to go here	Manaʻo nui wau e hele ma ʻaneʻi
My breath is gone	Ua pau ko'u hanu
The need for new companies is recognized	ʻIke ʻia ka pono o nā hui hui hou
I was just trying to save myself	Ua ho'āʻo wale wau e hoʻopakele iaʻu iho
It has been passed down from generation to generation	Ua hoʻoili ʻia mai kēlā hanauna a i kēia hanauna
I want a man with your knowledge	Makemake au i kahi kanaka me kou ʻike
I have gone to buy	Ua hele aku nei au e kuai
I get this idea	Loaʻa iaʻu kēia manaʻo
I need to sleep a little here	Pono wau e moe iki ma ʻaneʻi
I sought my opinion on a safe topic of communication	Ua ʻimi au i koʻu manaʻo no kekahi kumuhana palekana o ke kamaʻilio ʻana
I knew forgiveness was gone from my face	Ua maopopo iaʻu ua hala ke kala mai koʻu alo aku
I paid for myself	Ua uku au ia'u iho
I will kill him before you lift up your finger	E pepehi au iā ia ma mua o kou hāpai ʻana i kou manamana lima
I thought she was better herself, more comfortable	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ʻo ia iā ia iho, ʻoi aku ka ʻoluʻolu
I returned his gaze before looking at my feet	Ua hoʻihoʻi au i kona nānā ʻana ma mua o ka nānā ʻana i koʻu mau wāwae
It was given to me for one week free of charge	Hāʻawi ʻia iaʻu i hoʻokahi pule me ka uku ʻole
I know it's kind of twisted	ʻIke wau he ʻano wili ia
I think my friends understand	ʻO koʻu manaʻo, maopopo koʻu mau hoa
I am not strong enough for him	ʻAʻole lawa koʻu ikaika iā ia
I always cry sometimes	Ke uē mau nei au i kekahi manawa
I want you to be naked in me	Makemake au e olohelohe oe i loko o'u
I find that very difficult to answer	ʻIke wau he paʻakikī loa kēlā e pane
I thought he would show his face now	Ua manaʻo wau e hōʻike ʻo ia i kona helehelena i kēia manawa
I told him to come with me	Ua haʻi aku au iā ia e ʻoluʻolu e hele pū me aʻu
It was a family with four legs	He ʻohana a he ʻehā wāwae
I know how to connect with someone	ʻIke wau pehea e hoʻopili ai i kekahi
I don’t know how long we’ll be apart	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ka lōʻihi e kaʻawale ai kāua
I was more supportive	Ua ʻoi aku koʻu kākoʻo
I hope to show you around	Manaʻo wau e hōʻike iā ʻoe a puni
In front of the door was a seat	Aia ma ke alo o ka puka kahi noho
I thought of possibility, and of forgiveness, though	Ua manaʻo wau i ka hiki, a me ke kala ʻana, ʻoiai
I decided to wait a bit	Hoʻoholo wau e kali iki
I have no sister or three brothers	ʻAʻohe oʻu kaikuahine a ʻekolu mau kaikuaʻana
There is no pain and soreness	ʻAʻohe ʻeha a me ka ʻeha
I want to congratulate this man	Makemake au e hoʻohiwahiwa i kēia kanaka
I want to have you	Ua makemake au e loaa ia oe
I finished my mission here	Ua hoʻopau wau i kaʻu misionari ma ʻaneʻi
He does everything well	Hana maikaʻi ʻo ia i nā mea āpau
I jumped up and pressed my back against the wall	Lele au i luna me ke kaomi ʻana i koʻu kua i ka paia
I want to share the same	Makemake au e kaʻana like
I couldn’t face those years ago	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kēlā mau makahiki i hala
I saw your black body, it was dead	Ua ʻike au i kou kino ʻeleʻele, ua make
But the service was reduced	Akā ua hoʻemi ʻia ka lawelawe
He recovered after months of recovery	Ua ola ʻo ia ma hope o nā mahina o ka hoʻōla kino
She was a very beautiful woman	He wahine maikaʻi loa ʻo ia
I know you have a memory not to give up	ʻIke wau he hoʻomanaʻo kāu e haʻalele ʻole
I can't now	ʻAʻole hiki iaʻu i kēia manawa
I pointed to the car	Kuhikuhi au i ke kaʻa
I was about twelve hours by car	He ʻumikūmālua hola paha wau ma ke kaʻa
I read his face, his body	Heluhelu au i kona helehelena, kona kino
I would never understand them	ʻAʻole loa au e hoʻomaopopo iā lākou
I need to punish quickly	Pono wau e hoʻopaʻi koke
I have no idea these things	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēia mau mea
I want to leave him	Makemake au e haʻalele iā ia
I will not trouble you any more	ʻAʻole au e hoʻopilikia hou iā ʻoe
I have epilepsy	Loaʻa iaʻu ka maʻi ʻoni
I don't know how he used that specific word	ʻAʻole au i ʻike i kāna hoʻohana ʻana i kēlā ʻōlelo kikoʻī
I came five years ago	Ua hele mai au i ʻelima makahiki aku nei
The store on fire means unemployment	ʻO ka hale kūʻai i ke ahi ʻo ia hoʻi ka nele i ka hana
The current focus is on the project	Ua koʻikoʻi ka manaʻo o kēia wā i ka papahana
I think it’s worth a look	Manaʻo wau he mea pono ke nānā aku
An older woman who wanted to sleep with me	He wahine makua e makemake ana e moe me a'u
My stay here is over	Ua pau koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi
I’m very excited about the city	Hauʻoli loa wau e pili ana i ke kūlanakauhale
I decided to do it	Ua hoʻoholo wau e hana
I came to help him, and so on	Ua hele mai au e kōkua iā ia, a pēlā pū
I think you like it	Manaʻo wau makemake ʻoe
I am new to this conference	He mea hou wau i kēia ʻaha kūkā
I love them both	Aloha au iā lāua ʻelua
I always appreciate that	Mahalo mau wau i kēlā
I was really afraid it wasn't him	Ua makaʻu maoli wau ʻaʻole ʻo ia
I’m not happy about this	ʻAʻole au hauʻoli i kēia
The worker died	Make ka mea hana
We just went there and worked together	Hele wale mākou i laila a hana pū
I cried to sleep again	Ua uē au e hiamoe hou
I know the power of that	Ua ʻike au i ka mana o ia mea
I smiled the biggest smile on my face	Ua minoʻaka wau i ka minoʻaka nui loa a koʻu mau maka
I was tempted by his words	Ua hoʻowalewale ʻia au e kāna ʻōlelo
I visited here with my parents and my younger brother	Ua kipa au ma ʻaneʻi me koʻu mau mākua a me koʻu kaikaina
I think there is something important behind this	Manaʻo wau aia kekahi mea koʻikoʻi ma hope o kēia
Five houses were damaged	Elima hale i poino
I was left with a separate room	Ua waiho ʻia au me kahi keʻena kaʻawale
I didn't think he was there	ʻAʻole wau i manaʻo aia ʻo ia ma laila
A knock on the door ended their conference	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka i pau ai kā lākou ʻaha kūkā
I can't tell you any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi hou aku iā ʻoe
I really appreciate your reply	Mahalo nui au i kāu pane
I really appreciate them for just putting things together	Manaʻo nui wau iā lākou no ka hoʻokomo wale ʻana i nā mea
I like that in a man	Makemake au i kēlā i loko o kahi kāne
I knew she didn't need to get up	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole pono ʻo ia e ala
I started tearing the top right corner and stood up	Hoʻomaka wau e haehae i ke kihi ʻākau i luna a kū
It was a truth that he knew very well	He ʻoiaʻiʻo āna i ʻike pono ai
I believe in facts and science	Ke manaʻoʻiʻo nei au i nā ʻoiaʻiʻo a me ka ʻepekema
I think it really follows like a cloud after dark	Manaʻo wau e hahai maoli ana e like me ke ao ma hope o ka pōʻeleʻele
A woman and a man entered	He wahine a he kane i komo mai
I couldn’t look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I wanted him to love me again	Ua makemake au e aloha hou mai ʻo ia iaʻu
I have no problem hiring a good planning teacher	ʻAʻohe oʻu pilikia i ka uku ʻana i kahi kumu hoʻolālā maikaʻi
I pulled on my curtains and closed them together	Huki au i koʻu mau pale a pani pū
I do not know how long he has lived in me	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi o kona noho ʻana i loko oʻu
I sat down and started drinking coffee, looking straight ahead	Noho au i lalo a hoʻomaka e inu kofe, e nānā pono ana i mua
I find it hard, so put it there	ʻIke wau he paʻakikī, no laila e kau i laila
I asked him why he was doing this	Ua nīnau au i ke kumu o kāna hana ʻana
I like being out of fairy warfare	Makemake au i waho o ke kaua fairy
I threw the staff forward	Kiola au i ke kookoo imua
I don't know if he agrees with me	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ʻae mai iaʻu
I recommend it, though	Paipai au, ʻoiai
I always wanted to	Ua makemake mau au
The future is endless	ʻO nā mea e hiki mai ana he pau ʻole
I was ashamed and cursed under my breath	Ua hilahila a ua ʻōlelo ʻino wau ma lalo o koʻu hanu
I tried to pull something out of those pieces	Ua ho'āʻo wau e huki i kekahi mea mai kēlā mau ʻāpana
A crazy man to kill without hesitation	He kanaka pupule e pepehi me ke kanalua ole
It is on the list of stores	Aia ma ka papa inoa o nā hale kūʻai
I must have looked like a crazy woman	Ua like paha au me he wahine pupule la
I turned and saw a boom	Huli au a ʻike i kahi boom
I saw the same policeman again	Ua ike hou au i ka makai hookahi
I have to kiss my best for her	Pono wau e honi i kaʻu mea maikaʻi loa nona
I wondered if he was like me	Ua noʻonoʻo malū au inā like ʻo ia me aʻu
I sent two men to their house yesterday	Ua hoʻouna au i ʻelua mau kānaka i ko lākou hale i nehinei
I didn’t expect anything to happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kekahi mea
I sat on the floor	Ua noho au ma ka papahele
I have never been a better husband	ʻAʻole wau i lilo i kāne maikaʻi loa
I didn’t think anything was going to happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai ana kekahi mea
I smiled at him and he smiled	Ua minoʻaka wau iā ia a minoʻaka ʻo ia
I know no evil in myself	ʻAʻole au i ʻike i ka hewa iaʻu iho
I saw something else	Ua ʻike au i kekahi mea ʻē aʻe
I bought it	Ua kūʻai au iā ia
I can’t think of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia manawa
I broke down a house	Ua wawahi au i hale
I touched his shoulder	Ua hoʻopā wau i kona poʻohiwi
I thought that was the idea of ​​divorce	Ua manaʻo wau ʻo ia ka manaʻo o ka hemo ʻana
I climbed down on my neck	Piʻi ihola au i lalo i koʻu ʻāʻī
I wasn’t very scared before	ʻAʻole wau i makaʻu nui ma mua
I knew when he was going	Ua ʻike au i kona wā e hele ai
I see you are completely broken	ʻIke au ua haʻihaʻi loa ʻoe
I just came here	Ua hele wale mai au i ʻaneʻi
I burned from within	Ua puhi au mai loko mai
I am going crazy	E hana pupule ana au
I started to relax	Hoʻomaka wau e hoʻomaha
I didn’t care for either side or the other	ʻAʻole au i mālama i kekahi ʻaoʻao a i ʻole kekahi
I think he will do the same with his family	Manaʻo wau e hana like ʻo ia me kona ʻohana
I am for your future	No kou wā e hiki mai ana au
I thought it was a little personal	Ua manaʻo wau he mea pilikino iki
I let out a horrible cry	Hoʻopuka wau i kahi uē weliweli
A body was found in a conference room	Ua loaʻa kahi kino ma kahi lumi kūkā
I got more than enough	Ua loaʻa iaʻu ma mua o ka lawa
He tried to clean the fireplace	Ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻomaʻemaʻe i ke kapuahi
I can’t imagine wearing this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e ʻaʻahu i kēia
I think it’s sixteen, which seems straightforward	Manaʻo wau he ʻumikūmāono ia, me he mea lā pololei
I haven’t played for a few months	ʻAʻole au i pāʻani no kekahi mau mahina
My light was like a feather	Ua like koʻu māmā e like me ka hulu
I forgot about the whole spy	Ua poina iaʻu i ka mea kiu holoʻokoʻa
I need to stop losing my thoughts	Pono au e hooki i ka nalo ʻana i koʻu mau manaʻo
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I'm going down the highway here	Ke hele nei au i ke alanui kiʻekiʻe ma ʻaneʻi
I will talk	E kamaʻilio wau
I have a lot of bloody time to think	Nui koʻu manawa koko e noʻonoʻo ai
I have no memory of what happened	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ka mea i hala
I saw about six people abused that night, including you	Ua ʻike au ma kahi o ʻeono i hoʻomāinoino ʻia i kēlā pō, me ʻoe pū kekahi
I want to forget what happened and move on	Makemake wau e poina i ka mea i hana ʻia, a neʻe aku
The national forest is a win -win for everyone	He lanakila ka nahele aupuni no kēlā me kēia kanaka
I can't stand it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou
I can't do anything with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kekahi mea
I arrived to finish my tail lights	Ua hōʻea au e hoʻopau i koʻu mau kukui huelo
I can’t kiss if there’s a problem outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi inā he pilikia ma waho
I'm afraid it's too late to hide	Ke hopohopo nei au ua hala ka manawa e peʻe ai
I don't know him because of you	ʻAʻole au i ʻike iā ia nou
I told him you would do as you said	Ua haʻi aku au iā ia e hana ana ʻoe e like me kāu i ʻōlelo ai
I don't want to lose you	ʻAʻole au makemake e nalo iā ʻoe
They were married to other people	Ua mare ʻia lāua me kekahi poʻe ʻē aʻe
I like dogs and cats	Makemake au i nā ʻīlio a me nā pōpoki
I asked the mother why the father had left	Ninau au i ka makuahine i ke kumu o ka haalele ana o ka makuakane
People want to hear the truth	Makemake nā kānaka e lohe i ka ʻoiaʻiʻo
A nice guy to do that	He kāne ʻoluʻolu e hana pēlā
I looked straight at him	Nānā pololei wau iā ia
I want you in the conference room, fifteen minutes	Makemake au iā ʻoe i loko o ka lumi ʻaha kūkā, he ʻumikumamālima mau minuke
I am tired as a wolf	Ua luhi au ma ke ʻano he ʻīlio hae
I do not blame him for his choice	ʻAʻole au i hoʻohewa iā ia no kāna koho ʻana
I can garden and make myself at home	Hiki iaʻu ke māla a hoʻolilo iaʻu iho i home
I looked at the first screen	Ua nānā au i ka pale mua
I have the keys to his boat here	Aia ia'u na ki o kona waapa maanei
I forgot about that	Poina iaʻu i kēlā mea
I want to take you there, show you everything	Makemake au e lawe iā ʻoe i laila, e hōʻike iā ʻoe i nā mea a pau
I can't believe you did that, here	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻoe pēlā, ma ʻaneʻi
I totally agree with you	ʻAe loa wau iā ʻoe
I tried to be motivated	Ua ho'āʻo wau e hoʻoikaika
I waited for an entrance	Ua kali au i kahi komo
It can take several years of living together	Hiki ke hana i kekahi mau makahiki o ka noho pū ʻana
I think you know me	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe iaʻu
He developed an interest in politics	Ua ulu ʻo ia i ka hoihoi i ka politika
I knew he didnʻt need to sleep like that	Ua ʻike au ʻaʻole pono ʻo ia i ka hiamoe e like me ia
He approved of the national flag in use today	Ua apono ia i ka hae aupuni i hoohana ia i keia la
I brought up some cases myself	Ua lawe mai au i kekahi mau hihia ia'u iho
I could hold you back	Ua hiki iaʻu ke paʻa hou aku iā ʻoe
I am a seeker in a very radical way	He kanaka huli au ma ke ano radical loa
I almost forgot you were there	ʻaneʻane poina iaʻu aia ʻoe ma laila
I sat on the bar stool	Noho au ma luna o ka noho bar
I can’t stop remembering him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka hoʻomanaʻo ʻana iā ia
It’s just great everything	Nui wale nā ​​mea a pau
Women are involved in caring for and nurturing their young	Hoʻopili nā wahine i ka mālama a hānai i kā lākou ʻōpio
I looked and was very good	Ua nānā au a maikaʻi loa
I was happy and proud	Ua hauʻoli a haʻaheo wau
I climbed down and pulled him up	Piʻi au i lalo a huki iā ia i luna
I was completely lost	Ua hala loa au
I began to see my place in the world	Ua hoʻomaka wau e ʻike i koʻu wahi ma ka honua
The tremor went through my body	Ua hele ka haalulu ma koʻu kino
I can't find another word to describe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kahi huaʻōlelo ʻē aʻe e wehewehe ai
A few minutes later, he came	He mau minuke ma hope mai, hele mai ʻo ia
I need something to do, for once	Pono wau i mea e hana ai, no ka manawa hoʻokahi
It's a voice, it can't be heard	He leo, hiki ʻole ke lohe ʻia
I slept there for a very long time	Ua moe au ma laila no ka manawa lōʻihi loa
I was in my last place, of course	Aia wau i koʻu wahi hope loa, ʻoiaʻiʻo
I was very attached to what we had	Ua paʻa loa wau i ka mea i loaʻa iā mākou
The renovation will take about four years to complete	Ma kahi o ʻehā mau makahiki e hoʻopau ai ka hoʻomaikaʻi ʻana
I know what they mean	ʻIke wau i ko lākou manaʻo
I think it’s a no -brainer	ʻO kaʻu manaʻo he pilina hele ʻole
I could see her heart racing	Ua ʻike au i ka heihei ʻana o kona puʻuwai
I thought he was pressuring me	Ua manaʻo wau ua kaomi ʻo ia iaʻu
It is not considered a serious office space	ʻAʻole manaʻo ʻia he wahi keʻena ʻoihana koʻikoʻi
I know what my father does	ʻIke wau i ka hana a koʻu makuakāne
I started to cry again	Hoʻomaka hou au e uē
I think that’s what happened	Manaʻo wau i ka mea i hana
I want to end my journey happily	Makemake au e hoʻopau i kaʻu huakaʻi me ka hauʻoli
I may be late	Ua lohi paha au
I raised my head to look at his face	Ua hāpai au i koʻu poʻo e nānā i kona helehelena
I really think you will want to read this	Manaʻo maoli wau e makemake ana ʻoe e heluhelu i kēia
I need to keep my voice down	Pono wau e mālama i koʻu leo ​​i lalo
I need to get a picture of this car	Pono wau e kiʻi i ke kiʻi o kēia kaʻa
I know how to work, to live, to grow	ʻIke wau i ka hana ʻana, ke ola, ka ulu ʻana
A clean stream is flowing from a fence	Ke kahe mai nei kahi kahawai maʻemaʻe mai kahi pā
I think because of his dark sense of humor	Manaʻo wau ma hope o kona ʻano ʻeleʻele o ka ʻakaʻaka
I wanted the freedom to travel somewhere more fun	Ua makemake au i ke kūʻokoʻa e huakaʻi ma kahi ʻoi aku ka leʻaleʻa
I was able to change my own position	Ua hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu kūlana ponoʻī
Discovery sees this	ʻIke ʻo Discovery i kēia
I will have time to think tomorrow	E loaʻa iaʻu ka manawa e noʻonoʻo ai i ka lā ʻapōpō
I am about three feet off the ground	ʻEkolu paha kapuaʻi koʻu mai ka honua aku
I tried to stop him now	Ua ho'āʻo wau e ālai iā ia i kēia manawa
I didn’t intend to hold myself in front of them	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopaʻa iaʻu iho i mua o lākou
I see my mother sleeping	ʻIke au i koʻu makuahine e hiamoe ana
I want to talk to you about the norm	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i ka maʻamau
I want them all to be happy	Makemake au e pau lākou i ka hauʻoli
I am going with him	Ke hele nei au me ia
It was a vision he really wanted to stick to	He hihiʻo āna i makemake nui ai e pipili
I have to respect him	Pono wau e mahalo iā ia
I went to the hospital	Ua ʻimi au i ke keʻena lapaʻau
I enjoyed a new environment	Ua hauʻoli au i kahi kaiapuni hou
I couldn’t roll my head around	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōwili i koʻu poʻo a puni
I heard a man's voice	Lohe au i ka leo o kekahi kanaka
I have other questions, though	He mau nīnau ʻē aʻe kaʻu, ʻoiai
I am mourning	Ke kanikau nei au
I can’t believe how many things to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui o nā mea e hana ai
I think everyone has a good day	Manaʻo wau he lā maikaʻi nā kānaka a pau
I can't go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele
I can't wait to see him tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ia i kēia pō
I smiled without hesitation, my hypothesis was correct	Ua minoʻaka au me ka ʻole, ua pololei koʻu kuhiakau
I will bring evil upon her	Ke lawe mai nei au i ka mea ino loa iloko ona
I never knew he was there	ʻAʻole loa au i ʻike aia ʻo ia ma laila
I am not a father	ʻAʻole wau he makua kāne
A terrible cry had dried up on his neck	Ua maloʻo ka uē weliweli ma kona ʻāʻī
I don’t know, really	ʻAʻole au i ʻike, ʻoiaʻiʻo
I think he will meet with anyone and everything	Manaʻo wau e hui ʻo ia me kekahi a me nā mea a pau
I’m trying to shoot his license plate light	Ke ho'āʻo nei au e pana i kāna kukui pā laikini
I ran with him	Ua holo pū au me ia
The character had a very good reception	Ua loaʻa i ke ʻano kahi hoʻokipa maikaʻi loa
I took my red piece and looked at it	Lawe au i kaʻu ʻāpana ʻulaʻula a nānā iā ia
I can't find my keys	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kaʻu mau kī
I don’t need to talk, life is better	ʻAʻole pono wau e kamaʻilio, ʻoi aku ke ola
I knew it was a beginner	Ua ʻike au he mea hoʻomaka
I was with him the other day	ʻO wau pū me ia i nā lā i hala
I can't see the reason for the glare	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o ka ʻālohilohi
I didn’t get a job because of this	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi hana ma muli o kēia
I hate that piece	ʻino wau i kēlā ʻāpana
I wanted her to be happy, and she was	Ua makemake au e hauʻoli ʻo ia, a ʻo ia nō
I tilted my head to the side	ʻOlokaʻi au i koʻu poʻo ma ka ʻaoʻao
I tightened my pants and left the seat	Hoʻopaʻa wau i koʻu pants a haʻalele i kahi noho
But he did not go	ʻAʻole naʻe ʻo ia i hele
A friend without eyes and without voice	He hoaaloha maka ʻole a leo ʻole
I probably didn’t last long	ʻAʻole paha wau i hala lōʻihi
I felt like a small thing in the big world	Ua like wau me he mea liʻiliʻi i loko o ke ao nui
I remember everything you tell me	Hoʻomanaʻo wau i nā mea a pau āu e haʻi mai ai iaʻu
I tore that house	Ua haehae au i kēlā hale
I will not allow them all to die	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou a pau e make
I can't accept your help	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kāu kōkua
I have waited too long now	Ua lōʻihi loa koʻu kali ʻana i kēia manawa
I didn’t hide anything	ʻAʻole au i hūnā i kekahi mea
I did it because you asked me to	Ua hana wau no ka mea ua noi mai ʻoe iaʻu
I would laugh and the man would get very angry	E ʻakaʻaka wau a huhū loa ke kanaka
I hope you disagree with this idea	Manaʻo wau e hōʻole ʻoe i kēia manaʻo
A little too much sometimes	Nui iki i kekahi manawa
I remember bringing my diary in my bag	Hoʻomanaʻo wau e lawe mai i kaʻu diary i loko o kaʻu ʻeke
I was hurt everywhere	Ua ʻeha au ma nā wahi a pau
I have to make wars and sign treaties	Pono wau e hana i nā kaua a kau inoa i nā kuʻikahi
I think it has gone slowly over the years	Manaʻo wau ua hele mālie ia i nā makahiki
I had my own problems	Ua loaʻa iaʻu koʻu mau pilikia ponoʻī
I thought there was a good improvement	Ua manaʻo wau aia kahi hoʻomaikaʻi maikaʻi
I want them to believe me	Makemake au e manaʻoʻiʻo mai lākou iaʻu
He was a good man	He kanaka maikaʻi
I can’t take it all in, it’s amazing	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā mea a pau, he mea kupanaha
I turned and threw my hand to his nose	Huli au a hoʻolei i kuʻu lima i kona ihu
I worked there for only two months	Ua hana au ma laila no ʻelua mahina wale nō
I do everything on this list	Hana wau i nā mea āpau ma kēia papa inoa
I want him to be at peace	Makemake au iā ia e maluhia
I will be happy to share it with others	E hauʻoli wau e kaʻana like me nā poʻe ʻē aʻe
I find beauty, mystery, laughter every day	Loaʻa iaʻu ka nani, pohihihi, ʻakaʻaka i kēlā me kēia lā
I lost one eye and almost lost another	Ua nalowale kekahi maka iaʻu a aneane nalowale kekahi
I followed him out of the room to the metal path	Ua hahai au iā ia i waho o ka lumi a hiki i ke ala metala
The value indicates how many people are covered	ʻO ka waiwai nui e hōʻike ana i ka nui o ka poʻe i uhi ʻia
They are a school family	He ʻohana kula lākou
I see his voice	ʻIke au i kona leo
I saw it mentioned in the list of accomplishments	Ua ʻike au i ʻōlelo ʻia ma ka papa inoa o nā hoʻokō
I let go and sat still, floating in the air	Hoʻokuʻu aku au a noho mau, lana i ka lewa
I went to my window and looked into the darkness	Hele au i ko'u pukaaniani a nana i ka pouli
I am your brother in arms	ʻO wau kou kaikunāne ma nā lima
Perhaps I will replace him	E pani paha au i kona wahi
I will show you to the world	E hoike aku au ia oe i ke ao nei
I tried to figure out what it meant	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea
I hate that	ʻino wau i kēlā
I haven’t opened my entire collection	ʻAʻole au i wehe i kaʻu hōʻiliʻili holoʻokoʻa
I always thought that was stupid	Manaʻo mau au he naʻaupō kēlā
I need to find a way to increase our value	Pono wau e ʻimi i kahi e hoʻonui ai i kā mākou waiwai
I grabbed her sexy ass in my hands and squeezed it	Hopu au i kāna hoki sexy i loko o koʻu mau lima a ʻomi
I feel sorry for you all	Ke minamina nei au iā ʻoukou a pau
I know you will	ʻIke wau e hana ʻoe
I need him to hear what I have to say	Pono wau e lohe ʻo ia i kaʻu ʻōlelo ʻana
The same pattern is repeated throughout the song	Hoʻopili hou ʻia ke ʻano like i loko o ke mele
I'm hungry and I don't know	Pololi au a ʻaʻole au i ʻike
I swim almost every day	ʻAuʻau au kokoke i nā lā a pau
I miss you	Ua minamina au iā ʻoe
I wanted someone in the world to show me their love	Ua makemake au i kekahi ma ka honua e hōʻike mai iaʻu i ko lākou aloha
I'm going on the road to the happy house	E hele ana au ma ke ala e hele ai i ka hale hauʻoli
I only have one question for you	Hoʻokahi wale nō kaʻu nīnau iā ʻoe
I can't let him die there	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e make ma laila
I don’t know the company	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka hui
I knew this was impossible	Ua maopopo ia'u he mea hiki ole keia
I can sleep in the chair up	Hiki iaʻu ke hiamoe ma ka noho ma luna
I knew he had a book	Ua ʻike au ua loaʻa iā ia kahi puke
I need a new direction	Makemake au i kahi kuhikuhi hou
I really like bad rolls	Makemake nui au i nā ʻōwili ʻino
I found myself walking into a stranger	Ua loaʻa iaʻu iho e hele wāwae ana i ka malihini
I pulled it from his ring	Ua huki au mai kona apo mai
It’s a new supply, you can taste the fresh	He mea hoʻolako hou, hiki iā ʻoe ke ʻono i ka hou
A door was opened on his left	Ua wehe ʻia kahi puka ma kona hema
I looked at the picture and swallowed	Nānā wau i ke kiʻi a moni ihola
I want to know who did this	Makemake au e ʻike i ka mea nāna i hana i kēia
I watched the sunset through the small window	Nānā au i ka napoʻo ʻana o ka lā ma ka pukaaniani liʻiliʻi
I couldn’t give him a war victory	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ia i ka lanakila kaua
I can't pull it off	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki
I think we took it	Manaʻo wau ua lawe mākou
I want him in my life	Makemake au iā ia i koʻu ola
I can no longer be a good mother to her	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo hou i makuahine maikaʻi nona
I looked at the insurance papers	Ua nānā au i nā pepa ʻinikua
I have to be careful	Pono wau e akahele
I have to think fast, fight, run, or not	Pono wau e noʻonoʻo wikiwiki, hakakā, holo, a i ʻole
I will not allow you to take it back	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hoʻihoʻi hou
I asked that it be done	Ua noi au e hana ʻia, pēlā nō
I'm going to circle the red one	E pōʻai ana au i ka ʻulaʻula
I put my hands up to protect myself	Kau wau i koʻu mau lima i luna e pale aku iaʻu iho
I have to make one trip	Pono wau e hana i ka hele hoʻokahi
I will never leave you	ʻAʻole loa wau e haʻalele iā ʻoe
I could add another ten dollars or so	Hiki iaʻu ke hoʻohui hou i ʻumi kālā a i ʻole
I found out later	Ua ʻike au ma hope mai
I can’t argue with him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa hou me ia
I look forward to your return	Ke kakali nei au i kou hoʻi ʻana mai
I want you to try hard to like him	Makemake au e ho'āʻo nui ʻoe e makemake iā ia
I looked at myself in the mirror	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani
I slept in pain on a hospital mat	Moe au me ka ʻeha ma luna o kahi moena o ka haukapila
I will read that later	E heluhelu au i kēlā ma hope aku
I won't stop you if that's what you really want	ʻAʻole au e hoʻōki iā ʻoe inā ʻo ia kāu makemake maoli
A peaceful life, a happy life	He ola maluhia, he ola leʻaleʻa
There is no future choice	ʻAʻole kahi koho e hiki mai ana
Out of my best opinion	Ma waho o koʻu manaʻo maikaʻi
I took the whole family with me	Ua lawe au i ka ʻohana a pau me aʻu
They set animal hunting rules and created animal hunting seasons	Ua kau lākou i nā lula hahai holoholona a ua hana i nā kau hahai holoholona
I held on to his peaceful face and waited	Ua paʻa wau ma luna o kona helehelena maluhia a kali
I just offer to help	Hāʻawi wale au i ke kōkua
I can't talk on the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio ma ke kelepona
I lost myself again	Nalo hou wau iaʻu iho
There is a fixed office in a small space	He keʻena paʻa ma kahi wahi liʻiliʻi
The bottle reminds me a lot, sleep a lot	Hoʻomanaʻo nui ka ʻōmole iaʻu, hiamoe nui
I saw them somewhere before	Ua ʻike au iā lāua ma kekahi wahi ma mua
I asked and he prayed	Ua noi au a pule no ia
He was not seen as a strong speaker	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo ia ma ke ʻano he haʻiʻōlelo ikaika
A little hope	ʻO kahi manaʻolana liʻiliʻi
The wave of desire not to ride in him	ʻO ka nalu o ka makemake i kaʻa ʻole i loko ona
The pain forced him to use a cane	ʻO ka ʻeha i koi ai iā ia e hoʻohana i ka ʻohe
I need to end my pain	Pono wau e hoʻopau i koʻu ʻeha
I’m starting to want to hear more about the story	Hoʻomaka wau e makemake e lohe hou aku e pili ana i ka moʻolelo
Neither do I leave the dust	ʻAʻole hoʻi au e waiho ana i ka lepo
I am tired of this life	Ua luhi wau i kēia ola
I don’t know what the post -service program is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka papahana ma hope o ka lawelawe
The room was filled with a white light	Ua piha ka lumi i kahi kukui keʻokeʻo
I wanted to hold you	Ua makemake au e paʻa iā ʻoe
He was a powerful force, and he wanted it	He mana ikaika, a ua makemake ʻo ia
I thought my world was over	Ua manaʻo wau ua pau koʻu honua
I stopped serving myself	Hoʻopau wau i ka lawelawe ʻana iaʻu iho
I thought it was a sign of guilt	Ua manaʻo wau he hōʻailona ia o ka hewa
I know how to see the time	Ua ʻike wau i ka ʻike ʻana i ka manawa
I was like six or seven	Ua like au me ʻeono a ʻehiku paha
I was like a fool	Ua like au me he hupo
I started reading these rules	Ua hoʻomaka wau e heluhelu i kēia mau lula
I need to open two windows	Pono wau e wehe i ʻelua mau puka makani
I have to be tough with him	Pono au e oolea me ia
It was a sure sign that he was dead again	He hōʻailona ʻoiaʻiʻo ua make hou ʻo ia
I can’t think for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo noʻu iho
I had to be careful he didn't see me	Pono wau e makaʻala o ʻike ʻole ʻo ia iaʻu
I can’t help it, I don’t want to help	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua, ʻaʻole makemake wau e kōkua
I brushed my teeth and opened the door	Palaki au i koʻu mau niho a wehe i ka puka
He was a big man in the business	He kanaka nui ma ka ʻoihana
I know what he said	Ua ʻike au i kāna ʻōlelo
I will teach you to use your right to be silent	E aʻo aku au iā ʻoe e hoʻohana i kou kuleana e hamau
Jones finished his tour around the country	Ua hoʻopau ʻo Jones i kāna huakaʻi ma ka ʻāina
I can always go	Hiki iaʻu ke hele mau
Joy came like lightning into my body	Ua hele mai ka hauʻoli e like me ka uila i loko o koʻu kino
I retired from the financial services industry	Ua hoʻomaha au mai ka ʻoihana lawelawe kālā
I know you need that	Ua maopopo iaʻu e pono ana ʻoe i kēlā
I do these things outside of my home	Hana wau i kēia mau mea ma waho o koʻu home
I feel better now	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i kēia manawa
I never thought tonight would be terrible	ʻAʻole loa au i manaʻo e weliweli kēia pō
I know heʻs not good	ʻIke wau ʻaʻole maikaʻi ʻo ia
I wonder when we will put the ship	Manaʻo wau i ka manawa hea mākou e hoʻokomo ai i ka moku
I want to work and learn the language	Makemake au e hana a aʻo i ka ʻōlelo
I almost became one of them	Aneane lilo au i kekahi o lakou
I was surrounded by black pine trees	Ua puni au i nā lāʻau paina ʻeleʻele
I think one of the two worked	Manaʻo wau ua hana kekahi o nā mea ʻelua
A smile spread across the woman's face	Ua pahola ka minoʻaka ma ka helehelena o ka wahine
I wanted him to look but didn’t get it	Makemake au iā ia e nānā akā ʻaʻole loaʻa
The rain began to set the course	Hoʻomaka ka ua i ka hoʻonohonoho ʻana i ke ala
I liked his interest and his kindness	Ua makemake au i kona hoihoi a me kona lokomaikaʻi
It was a very good result	He hopena maikaʻi loa ia
My schedule is complete	Paʻa kaʻu papa hana
I rest on that	Hoʻomaha wau i kēlā
I loved this piece for obvious reasons	Ua aloha au i kēia ʻāpana no nā kumu maopopo
I was disappointed in this	Ua hoka au i keia
I think we live with wild animals	Manaʻo wau e ola kākou me nā holoholona hihiu
I lacked a personal relationship with the authorities	Ua nele au i kahi pilina pilikino me nā mana
I didn’t want him to fix anything	ʻAʻole au i makemake iā ia e hoʻoponopono i kekahi mea
He was a hot stranger, but a stranger	He malihini wela, he malihini nae
I chose you and the captain wanted it	Ua koho au nou a ua makemake ke kapena
The line is closed	Ua pani ʻia ka laina
I washed the tank top	Holoi au i ka tank top
I told him good night and gave him a hug	Ua haʻi aku au iā ia i ka pō maikaʻi a hāʻawi aku iā ia i kahi pūliki
I did not bother them	ʻAʻole au i hoʻopilikia iā lākou
I didn’t run to school	ʻAʻole au i holo i ke kula
The family wanted to argue about this	Ua makemake ka ʻohana i ka hoʻopaʻapaʻa e pili ana i kēia
I started turning on the radio	Hoʻomaka wau e hoʻā i ka lekiō
I didn’t take anything from anyone	ʻAʻole au i lawe i kekahi mea a kekahi
A real man is a warrior	He kanaka kaua ke kanaka maoli
I need iron to make better tools	Pono au i ka hao hao e hana i nā mea hana ʻoi aku ka maikaʻi
I always talked to him about it	Ua kamaʻilio mau wau iā ia no ia mea
I didn’t know if the group was following me	ʻAʻole au i ʻike inā e hahai ana ka hui iaʻu
I was very worried about him now	Ua hopohopo nui au iā ia i kēia manawa
I want to see them every day	Makemake au e ʻike iā lākou i kēlā me kēia lā
I looked at the wall, refusing to meet his gaze	Nana aku la au i ka paia, me ka hoole e halawai me kona nana
I tried my hand and twisted my hand	Ua ho'āʻo wau i ka lima a wili i kuʻu lima
I don’t need him	ʻAʻole pono wau iā ia
I put the heavy book on the table between us	Kau wau i ka puke kaumaha ma ka pākaukau ma waena o mākou
I was very sad when the book was finished	Ua kaumaha loa au i ka pau ʻana o ka puke
I thought it was murder	Ua manaʻo wau he pepehi kanaka
That is the basic principle of our constitution	He kumu kumu kēlā o ko kākou kumukānāwai
I would rather die than allow anything to happen to you	ʻOi aku koʻu ʻoi aku ka make ma mua o ka ʻae ʻana i kekahi mea iā ʻoe
I looked at his calm face and smiled	Nānā wau i kona helehelena maluhia a minoʻaka
I claimed my will on a police officer one night	Ua koi au i koʻu makemake ma luna o kahi makai i kekahi pō
I am five years old	ʻElima oʻu mau makahiki
I continued to listen to the rest of the messages	Ua hoʻomau au i ka hoʻolohe i ke koena o nā leka
I will not walk in thy ways	ʻAʻole wau e hele i kou ala
We wanted to be more honest than that	Ua makemake mākou e ʻoi aku ka ʻoiaʻiʻo ma mua o kēlā
I slipped on the leather seat	Pahee au ma ka noho ili
Several infantry troops entered the city	Ua komo kekahi mau pūʻali koa hele wāwae i ke kūlanakauhale
The intention was not realized	ʻAʻole i hoʻokō ʻia ka manaʻo
I would like to visit with you before you leave	Makemake au e kipa pū me ʻoe ma mua o kou haʻalele ʻana
I really want to find some safety	Nui koʻu makemake e ʻimi i kahi palekana
I did a lot of my work	Ua hana nui au i ka'u hana
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I have heard this before	Ua lohe mua au i kēia
I forgot your red hair	Ua poina iaʻu kou lauoho ʻulaʻula
The relationship may need to end	Pono paha e pau ka pilina
I could tell he was calm and relaxed	Hiki iaʻu ke ʻike ua mālie ʻo ia a hoʻomaha
I didn't want him to know the whole truth	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo holoʻokoʻa
I don't think your father knew him	Manaʻo wau ʻaʻole i ʻike kou makuakāne iā ia
I stopped and searched to see the reason	Ua kū au a huli pono e ʻike i ke kumu
I stood there to let him go	Kū wau ma kahi e hoʻokuʻu iā ia e hele
I have my own tools and my own transport	Loaʻa iaʻu kaʻu mau mea hana ponoʻī a me kaʻu halihali ponoʻī
I wasn't ready for the second round	ʻAʻole nō wau i mākaukau no ka puni ʻelua
I want you to go with me	Makemake au e hele pū ʻoe me aʻu
I heard him calling me	Ua lohe au i kona kāhea ʻana mai iaʻu
I slowly walked backwards	Ua hele mālie au i hope
I ordered in blue	Ua kauoha au ma ka uliuli
I have lived in these lands for many years	Ua noho au ma keia mau aina no na makahiki
But I didn’t get involved	ʻAʻole naʻe au i komo
I was very heavy and depressed	Nui koʻu kaumaha a me ke kaumaha
I’m not good with fake love	ʻAʻole maikaʻi wau me ke aloha hoʻopunipuni
He was married and had three daughters	Ua male ʻo ia a ʻekolu āna mau kaikamāhine
I met some of your kids online	Ua hālāwai au me kekahi o kāu mau keiki ma ka pūnaewele
A large window illuminates the small room	ʻO ka puka makani nui e hoʻomālamalama i ka lumi liʻiliʻi
I think you should	Manaʻo wau pono ʻoe
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I was skeptical at times	Ua kānalua wau i kekahi manawa
I was given a new seal	Ua haawiia mai ia'u he sila hou
A shark, a large white shark	He mano, he mano keʻokeʻo nui
I have often said to myself	Ua ʻōlelo pinepine au iaʻu iho
I heard their words in religion	Ua lohe au i kā lākou ʻōlelo ma ka hoʻomana
I also need to make my point	Pono nō hoʻi au e hoʻolilo i kaʻu kiko
I did my best for him	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa iā ia
I can't go without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele me ka ʻole o ia
I closed my eyes in disgust	Ua pani au i koʻu mau maka me ka hoʻopailua
I mourn and roll my eyes	Ke kanikau nei au a ʻolokaʻa koʻu mau maka
I saw the eyes as before	Ua ʻike au i nā maka e like me kona ma mua
I have no problem agreeing now	ʻAʻohe pilikia oʻu ke ʻae ʻana i kēia manawa
I think we’ll take things slowly	Manaʻo wau e lawe mālie mākou i nā mea
I want to take it away	Makemake au e lawe aku
I opened the door, making sure we were the only ones	Wehe aku au i ka puka, me ka maopopo o makou wale no
I couldn’t sleep in that shabby house	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe ma kēlā hale pōʻino
A smile is the same thing in a language	ʻO ka minoʻaka ke ʻano o ka mea like ma kekahi ʻōlelo
I love hearing him talk about his work	Aloha au i ka hoʻolohe ʻana iā ia e kamaʻilio e pili ana i kāna hana
It’s not on commercial release right now	ʻAʻole ia ma ka hoʻokuʻu pāʻoihana i kēia manawa
A brother who laughed and loved his mother	He kaikunāne i ʻakaʻaka a ʻakaʻaka a aloha i kona makuahine
I need to think about my new partner	Pono wau e noʻonoʻo e pili ana i kaʻu hoa hou
So they stayed here for a while	No laila lākou i noho ai ma ʻaneʻi no kekahi manawa
I bought a door dress	Ua kūʻai au i lole puka puka
It’s a really great vitamin	He vitamina nui maoli
I didn’t talk to him today	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia i kēia lā
It was a pleasant place to relax	He wahi ʻoluʻolu e hoʻomaha ai
I want to spend time with you	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ʻoe
I pull my fence from his longest hold	Huki au i kaʻu pā mai kona loaʻa lōʻihi loa
I don't know that kind of thing	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano
I stared at its delicious flame, hungry for something to touch	Nānā au i kona lapalapa ʻono, pōloli i kahi mea e hoʻopā ai
I told you the truth about my reason	Ua ʻoiaʻiʻo wau iā ʻoe e pili ana i koʻu kumu
I got a nice girl	Ua loaʻa iaʻu he kaikamahine maikaʻi
I spent a full two minutes testing you	Ua hoʻohana au i ʻelua mau minuke piha i ka hoʻāʻo ʻana iā ʻoe
I think we are back home	Manaʻo wau ua hoʻi mākou i ka home
I was the first in line for each cut	ʻO wau ka mea mua ma ka laina no kēlā me kēia ʻoki
I pulled the picture out of my bag	Huki au i ke kiʻi mai kaʻu ʻeke
I really wanted to wake up	Ua makemake nui au e ala
For my good friend	No ko'u hoa maikai
I know the wire to cut	Ua maopopo ia'u ka uwea e oki ai
I had to sweep the rear windows and sides	Pono wau e kāhili i nā puka makani hope a me nā ʻaoʻao
I did my research and chose a good vacation	Ua hana au i kaʻu noiʻi a koho i kahi hoʻomaha maikaʻi
I bit my lower lip to keep from crying	Nahu au i koʻu lehelehe lalo e hoʻopaʻa i ka uwē
I put on my new gun and pretended to be important	Ua ʻaʻahu au i kaʻu pū hou a hoʻohālike au he mea nui
I have a congregation of captives	He anaina pio ko'u
I was very angry	Ua huhū loa au
I was out when everything went wrong	Aia wau i waho i ka wā i hele ai nā mea a pau
I swear, no fights	Hoʻohiki wau, ʻaʻohe hakakā
I think that’s good	Manaʻo wau e maikaʻi
I think we can get what we want	Manaʻo wau hiki iā mākou ke loaʻa nā mea a mākou e makemake ai
I will give you an example of that	E hāʻawi wau iā ʻoe i laʻana o ia mea
I am the one who comes down	ʻO wau ka ona ka mea e iho mai ai
I do those things, by the way	Ke hana nei au i kēlā mau mea, ma ke ala
I can see what that piece of paper looks like	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ia ʻāpana pepa
I got up and walked	Kū aʻe au a hele wāwae
I live in the flesh, but I am confined in prison	Noho au ma ke kino, ua paa nae i ka halepaahao
I will teach you to enter and use your power	E aʻo wau iā ʻoe e komo a hoʻohana i kou mana
I like your kiss	Makemake au i kou honi ʻana
I warmed myself in the dark	Pumehana au i ka pouli
I was hurt and bleeding	Ua ʻeha au a me ke koko
It is a beginning, no end	He hoʻomaka, ʻaʻohe hopena
There is a house, below, to support	He hale, ma lalo, e kākoʻo ai
I think it’s really smart	Manaʻo wau he akamai maoli
I went to my room and changed my clothes	Hele au i koʻu lumi a hoʻololi i koʻu lole
I apologize for taking this so long	Ke kala aku nei au no ka lōʻihi o kēia
I don’t think the issue will be repeated	Manaʻo wau ʻaʻole e hōʻano hou i ka hihia
I just want a moment in a better life	Makemake wale au i kahi manawa i ke ola maikaʻi
I will tell you much	E haʻi nui wau iā ʻoe
I’m not talking about that	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana
I often let him go for a while	Hoʻokuʻu pinepine au iā ia no kekahi manawa
I am a hopeful leader at times	He alakaʻi manaʻolana wau i kekahi manawa
I'm looking at your police school photo	Ke nānā nei au i kāu kiʻi kula mākaʻi
I look at other things	Nānā wau i nā mea ʻē aʻe
I lost the ability to take care of myself	Ua nalowale koʻu hiki ke mālama iaʻu iho
Topics include dogs and longevity	Aia nā kumuhana i nā ʻīlio a me ke ola mau
I read often	Heluhelu pinepine au
I care a lot	Nui koʻu mālama
I am ready for marriage	Ua makaukau au no ka mare
I never gave up hope for him	ʻAʻole au i haʻalele i ka manaʻolana iā ia
I was afraid of being like you	Ua makaʻu wau i ka lilo ʻana e like me ʻoe
I will miss you very much	E minamina nui au iā ʻoe
I looked at him for blood, he was fine	Nānā au iā ia no ke koko, maikaʻi ʻo ia
I don't speak out loud	ʻAʻole au e ʻōlelo leo nui
It's hard for me to come back here	Paʻakikī koʻu hoʻi ʻana mai i ʻaneʻi
I don’t want it anymore from a friend	ʻAʻole au i makemake hou aku i ia mea mai kahi hoaaloha
I just swallowed and found that my neck was dry	Ale wale au a ʻike ua maloʻo koʻu ʻāʻī
I was, however, skeptical	Ua kanalua nae au
I am not in prison	ʻAʻole au i loko o ka hale paʻahao
I have a line of twenty yards in my hand	He iwakālua iwilei kaʻu laina ma koʻu lima
This man began to commit crimes in order to compensate him	Ua hoʻomaka kēia kanaka e hana hewa i mea e uku ai iā ia
I saw that he was a warrior	ʻIke wau he koa ʻo ia
His captivity did not last long	ʻAʻole lōʻihi ka lōʻihi o kona noho pio ʻana
He was an amazing man	He kanaka kupaianaha ʻo ia
I hid behind the magazine stand, staring at them intently	Peʻe au ma hope o ke kū makasina, e nānā pono ana iā lākou
I am not like you, I did not choose to marry my husband	ʻAʻole wau i like me ʻoe, ʻaʻole wau i koho e mare i kaʻu kāne
I don’t think anyone is like me	ʻAʻole au i manaʻo ua like kekahi me aʻu
There are no dead bird tours on his local calendar	ʻAʻohe huakaʻi mākaʻikaʻi manu make ma kāna kalena kaiapuni
It is a debt which they cannot repay in full	He aie hiki ole ia lakou ke hookaa piha
I loved him more than anything in the world	Ua aloha au iā ia ma mua o nā mea a pau o ka honua
I knew he was a worker, not a stranger	ʻIke wau he limahana ʻo ia, ʻaʻole he malihini
He was a good organizer	He akamai hoʻonohonoho ʻo ia
I forgive you for all that you have endured	Ke kala aku nei au no nā mea a pau āu i hoʻomanawanui ai
The results were not seen for more than a year	ʻAʻole ʻike ʻia nā hopena ma mua o hoʻokahi makahiki
I need to get a watch	Pono wau e kiʻi i kahi wati
They had three children	He ʻekolu a lāua mau keiki
A smile covered his face	Ua pani ka minoʻaka i ka maka
I am safe in his arms	Ua palekana au i kona mau lima
I really liked it	Ua makemake loa au
A simple gold chain from the ground	He kaula gula maʻalahi mai ka lepo
I think they made holes at home	Manaʻo wau ua hana lākou i nā lua ma ka home
I thought the police would soon surround us and pull out the guns	Ua manaʻo wau e hoʻopuni koke mai nā mākaʻi iā mākou, huki ʻia nā pū
I really wanted to see the circus	Ua makemake nui au e ʻike i ka circus
I think he can change that	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻololi
I want to be a part of it	Makemake au e lilo i ʻāpana o ia mea
I had never seen him sad before	ʻAʻole au i ʻike iā ia i kaumaha ma mua
I started to slow down my pace	Hoʻomaka wau e hoʻolohi i koʻu wikiwiki
I remember that practice	Hoʻomanaʻo wau i kēlā hana
I did everything right	Ua hana pono au i na mea a pau
I get a faint faint from the public eye	Loaʻa iaʻu ka mae mālie mai ka maka lehulehu
I got a seat and stayed there to wait	Loaʻa iaʻu kahi noho a noho ma laila e kali
I had to fight in order to move my legs	Pono wau e hakakā i mea e neʻe ai koʻu mau wāwae
He can see well inside	ʻIke maikaʻi ʻo ia i loko
I taught him as he taught me	Ua aʻo au iā ia e like me kāna aʻo ʻana iaʻu
I don’t believe it was nearly three years ago	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo ua kokoke ʻekolu makahiki i hala
I have come to get my things	Ua hele mai nei au e kii i ka'u mau mea
I thought we were starting to get along	Ua manaʻo wau e hoʻomaka ana mākou e launa pū
I want to think for myself	Makemake wau e noʻonoʻo noʻu iho
I know you are beautiful	ʻIke wau he nani ʻoe
I didn’t want to be praised	ʻAʻole au i makemake i ka hoʻomaikaʻi
They were well received throughout the land	Ua hookipa maikai ia lakou a puni ka aina
I put my weight on it to try	Kau wau i koʻu kaumaha ma luna e hoʻāʻo ai
I knew this was a life journey	Ua maopopo iaʻu he huakaʻi ola kēia
I had a good fight, then	Ua hala au i kahi hakakā maikaʻi, a laila
I have given you a place to rest and eat	Ua hāʻawi aku au iā ʻoukou i hale hoʻomaha a ʻai
I can’t forget them	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina iā lākou
I think most of you will appreciate this	Manaʻo wau e mahalo ka hapa nui o ʻoukou i kēia
I can tell right away	Hiki iaʻu ke haʻi koke
I am not afraid	ʻAʻole wau e makaʻu
I can imagine working on it	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka hana ʻana ma muli ona
I was full of air	Ua piha au i ka lewa
I talked him into going to our room	Ua kamaʻilio wau iā ia e hele i ko mākou lumi
Their opinion is not taken care of by the chemical company	ʻAʻole mālama ʻia kā lākou manaʻo e ka hui kemika
I think pregnancy is important	ʻO koʻu manaʻo, he mea nui ka hāpai ʻana
I already knew where you were and everything	Ua ʻike mua au i hea ʻoe a me nā mea a pau
I didn’t see anything wrong	ʻAʻole au i ʻike i kahi mea pōʻino
I took the cell phone	Lawe au i ke kelepona hele
I love swimming	Nui au i ka ʻauʻau
I took a moment and ran for the bar	Lawe au i kahi manawa a holo no ka pā
I say a journey because	'Ōlelo wau he huakaʻi no ka mea
I hate to owe them	Ua inaina au i ka aie ia lakou
I think it’s about moving	Manaʻo wau e pili ana i ka neʻe
I think so	Manaʻo nui wau
I need to fix a few things first	Pono wau e hoʻoponopono mua i kekahi mau mea
I finished at his nose	Hoʻopau wau ma kona ihu
A two -story palace was built	Ua kūkulu ʻia he hale aliʻi ʻelua papa c
I don't see video or audio	ʻAʻohe oʻu ʻike wikiō a i ʻole leo leo
I was there twice a month for two years	ʻElua au i laila i kēlā me kēia mahina no ʻelua makahiki
I really hope they take me soon	Manaʻolana loa wau e lawe koke lākou iaʻu
I’m not going to produce anything else	ʻAʻole wau e hoʻohua i kekahi mea ʻē aʻe
I want to be there when you spread his ashes	Makemake au e noho ma laila ke hohola ʻoe i kona lehu
I killed for the cover under the porch	Luku au no ka uhi malalo o ka lanai
An agreement was reached	Ua loaʻa kahi kuʻikahi
I don't care how much he said he loved me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka nui o kāna ʻōlelo ʻana he aloha iaʻu
I do this for the whole day	Ke hana nei au i kēia no ka lā holoʻokoʻa
My main idea is to be a thoughtful person	ʻO koʻu manaʻo koʻikoʻi, he kanaka noʻonoʻo
I think all is well with you	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau iā ʻoe
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I looked at the bag in doubt	Ua nānā au i ka ʻeke me ka kānalua
I have seen some of these other people before	ʻIke au i kekahi o kēia poʻe ʻē aʻe ma mua
I knew the game was going on	Ua maopopo iaʻu ka pāʻani e holo ʻia nei
I will do this later today	E hana wau i kēia ma hope i kēia lā
I couldn’t see us doing it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā mākou e hana ana
I saw it after the flight	Ua ʻike au ma hope o ka holo ʻana
I know that's wrong in your opinion	Ua maopopo iaʻu ua hewa kēlā i kou manaʻo
The author may write his or her first book	Hiki i ka mea kākau ke kākau i kāna puke mua
I can’t allow a silly kiss to blind me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka honi lapuwale e makapō iaʻu
I did not mean to offend you, or to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ʻoe, a e hōʻeha paha iā ʻoe
I can see the very wide bottom	Hiki iaʻu ke ʻike i ka iho palahalaha loa
I have two young boys	ʻElua aʻu keiki kāne liʻiliʻi
I was tied to a chair	Nakinaki ʻia au i kahi noho
I don’t think that way	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma ia ʻano
I am on the lower limit	Aia au ma ka palena papau
I looked down and saw the legs were not mine	Nānā au i lalo a ʻike i nā wāwae ʻaʻole naʻu
I learned from the best	Ua aʻo au mai ka mea maikaʻi loa
I planned this wedding with your grandmother	Ua hoʻolālā au i kēia male ʻana me kou kupuna wahine
I have five more months out	He ʻelima mau mahina hou aʻe kaʻu ma waho
I'm very happy	Paipai nui au
I escaped time	Ua pakele au i ka manawa
The offer was accepted	Ua ʻae ʻia ka hāʻawi
I think you got better soon	Manaʻo wau ua maikaʻi koke ʻoe
It is important to get the details of his handwriting if possible	He mea nui e kiʻi i nā kikoʻī o kāna kākau lima inā hiki
I rolled up and finished the light	Ua ʻōwili au a hoʻopau i ke kukui
I think they do	Manaʻo wau e hana lākou
I don’t believe he will	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo e hana ʻo ia
A life passed on to another world	He ola i hala ma kahi honua ʻē aʻe
I am also happy	Ua hauʻoli nō hoʻi au
I only had one minute	Hoʻokahi minute wale nō paha wau
I looked back and saw trees nearby	Nānā au i hope a ʻike i nā kumulāʻau kokoke
I love our great heroes	Aloha au i ko mākou mau meʻe nui
I had no problem running to my room	ʻAʻole au i pilikia i ka holo ʻana i koʻu lumi
I care about him	Kūleʻa wau iā ia
I can't eat string cheese	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i ka cheese string
I am not a piece of meat	ʻAʻole wau he ʻāpana ʻiʻo ʻaoʻao
I want things to be different	Makemake wau e ʻokoʻa nā mea
I signed the papers very quickly and left	Ua kakau inoa au i na pepa me ka hikiwawe loa a haalele
No page has exactly fixed the right	ʻAʻohe ʻaoʻao i hoʻopaʻa pono i ka pono
I could see the fence going up	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piʻi ʻana o ka pā
The fire burned inside the stone circle	Ua ʻā ke ahi i loko o ka pōʻai pōhaku
I like privacy	Makemake au i ka pilikino
I find it really hard to believe	ʻIke wau i ka paʻakikī maoli e manaʻoʻiʻo
I had enough money for a car to the airport	Ua lawa kaʻu kālā no kahi kaʻa i ke kahua mokulele
I thought it was a road trip	Ua manaʻo wau he huakaʻi huakaʻi
I had an idea about that kid	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo e pili ana i kēlā keiki
I thought so much	Ua manaʻo nui au
I think her bare breasts were what turned me on	Manaʻo wau ʻo kona mau umauma ʻōlohelohe ka mea i hoʻohuli iaʻu
I was full of wonder	Ua piha au i ke kahaha
I was able to tighten the fabric	Ua hiki iaʻu ke hoʻoikaika i ka lole
I had no time to ask what it was	ʻAʻohe oʻu manawa e nīnau ai he aha ia
I need it this morning	Pono wau i kēia kakahiaka
I saw it jump off the rim	Ua ʻike au i ka lele ʻana mai ka rim
It’s amazing, you have to get it first	He mea kupanaha, pono ʻoe e loaʻa mua
I can't believe he's gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ʻo ia
I did not know when the end would come	ʻAʻole au i ʻike i ka hiki ʻana mai o ka hopena
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
I don’t think it matters	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui
I encourage you to check out the piece for yourself	Paipai wau iā ʻoe e nānā i ka ʻāpana no ʻoe iho
Their homes were supposed to be visible and accessible	ʻO ko lākou mau hale i manaʻo ʻia e ʻike ʻia a hiki ke hele aku
A new article appears every day	Ua puka mai kahi ʻatikala hou i kēlā me kēia lā
I want answers then and there	Makemake au i nā pane i kēlā manawa a ma laila
I sounded disgusted and turned away	Leo hoʻopailua au a huli aʻe
I think he should see a doctor	Manaʻo wau e ʻike ʻo ia i ke kauka
I can’t just leave this little guy alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale i kēia kanaka liʻiliʻi
I was kind of disappointed when there was nothing	Ua ʻano hoka au i ka wā ʻaʻohe mea
I don't know myself	ʻAʻole wau i ʻike iaʻu iho
I don't think you will die today	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e make i kēia lā
I want to communicate with you	Makemake au e launa pū me ʻoe
I need a memory	Pono wau i ka hoʻomanaʻo
I asked for beer and wine	Ua noi au i ka pia a me ka waina
I have to pull myself together	Pono wau e huki iaʻu iho
I can’t tell you how long it took, maybe sometimes	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka lōʻihi o ka manawa, he mau manawa paha
I might leave and come back later	E haʻalele paha au a hoʻi mai ma hope
I tried to stand up straight	Ua ho'āʻo wau e kū pololei
I love that man, nothing	Aloha au i kēlā kanaka, ʻaʻohe mea
I knew why he hated me for moving	Maopopo iaʻu ke kumu o kona inaina mai iaʻu no ka neʻe ʻana
I want to know if he leaves tomorrow	Makemake au e ʻike inā e haʻalele ana ʻo ia i ka lā ʻapōpō
I need some kind of certification, a certification	Pono wau i kekahi ʻano hōʻoia, kahi hōʻoia
I heard the sound of the infernal machine	Lohe au i ka leo o ka mīkini infernal
I looked at him for a pulse	Ua nānā au iā ia no ka pulse
The class continued until his death	Ua hoʻomau ka papa a hiki i kona make ʻana
I encourage the latest strength	Paipai au i ka ikaika hou loa
I had trouble thinking, very quickly	Ua pilikia au i ka noʻonoʻo pono ʻana, hikiwawe loa
It was hard for me to accomplish	Ua paʻakikī iaʻu e hoʻokō
I was the one who took care of it	ʻO wau ka mea nāna i mālama
Every place was covered	Ua uhi ʻia kēlā me kēia wahi
An advertisement can be fun	Hiki ke leʻaleʻa kahi hoʻolaha
I am only alive today	Ke ola wale nei au i kēia lā
I can't tell you how it worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe pehea i hana ai
This is a serious consequence for the other class	He hopena koʻikoʻi kēia no ka papa ʻē aʻe
The local industrial city was also an important place	He wahi koʻikoʻi nō hoʻi ke kūlanakauhale ʻoihana kūloko
I heard a shot and another	Lohe au i ka pana a me kekahi
I really like these pictures	Nui koʻu makemake i kēia mau kiʻi
I have a lot more work to do than me	He nui kaʻu hana ma mua oʻu
I didn’t come up with that topic	ʻAʻole wau i hiki mai i kēlā kumuhana
I didn’t look back, no doubt	ʻAʻole au i nānā i hope, ʻaʻole kānalua
I let go of my anger which was best for me	Ua hoʻokuʻu au i koʻu huhū i mea maikaʻi loa iaʻu
There is a name in his mind	Aia kekahi inoa ma kona manaʻo
I looked across the room without hesitation	Ua nānā aku au ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi me ka ʻole
But I don’t regret the squid	ʻAʻole naʻe au e minamina i ka pīkī pīkī
A quick search confirmed the homes were empty	Ua hōʻoia ka ʻimi wikiwiki ʻana ua nele nā ​​hale
I want to correct my mistake first	Makemake au e hoʻoponopono mua i kaʻu hana hewa
I have to leave later	Pono wau e haʻalele hope
I have my own designs	He mau hoʻolālā koʻu iho
I have no reason to live	ʻAʻohe oʻu kumu e ola ai
I haven’t been up since	ʻAʻole au i kū mai ia manawa mai
I’m not going to ask for your names, it’s much better	ʻAʻole wau e nīnau i ko ʻoukou mau inoa, ʻoi aku ka maikaʻi
The bridges have been slightly altered	Ua hoololi iki ia na alahaka
I was tired, and the baby was hungry and would not rest	Ua luhi wau, a ua pololi ka pēpē a hoʻomaha ʻole
I'm sure they understand	Ua maopopo ia'u ua maopopo ia lakou
I didn’t have a chance to play	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e pāʻani ai
I am writing you to visit me	Ke palapala aku nei au ia oe e kipa mai ia'u
I will be wary of Brussels	E akahele ana au no Brussels
A thin woman went to the class	Ua hele aku kekahi wahine wiwi i ka papa
I knew he had everything he needed	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa iā ia nā mea a pau e pono ai
I couldn’t shake the thought that someone was looking at me	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalulu i ka manaʻo e nānā mai ana kekahi iaʻu
I'm not here at all	ʻAʻole loa au ma ʻaneʻi
It’s a place for kids to have fun	He wahi e hauʻoli ai nā keiki
There is a look of captivity in their faces	He hiʻohiʻona o ka pio ma ko lākou mau helehelena
I took her hand, but she did not embrace it	Lawe au i kona lima, ʻaʻole naʻe ʻo ia i ʻapo
I was dead, we had nothing to do	Ua make au, ʻaʻohe mea a mākou i hana ai
I didn’t think a bit	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iki
I had to find a job quickly	Pono wau e ʻimi i kahi hana, a wikiwiki hoʻi
I don’t know the plan	ʻAʻole maopopo iaʻu ka papahana
I have to forget the fear from below	Pono wau e poina i ka weliweli mai lalo
I’m happy to do that	Hauʻoli wau e hana i kēlā
The three gates left a large remnant	Ua haʻalele nā ​​ʻīpuka ʻekolu i nā koena nui loa
Then another writer began to improve his life	A laila hoʻomaka kekahi mea kākau e hoʻoikaika i kona ola
There are no secrets	ʻAʻohe mea huna
It is based on ancient history	Ua hoʻokumu ʻia ma ka moʻolelo kahiko
I haven’t seen the damage so far	ʻAʻole au i ʻike i ka pōʻino a hiki i kēia manawa
There is a part of town just below our boat	Aia kekahi hapa o ke kūlanakauhale ma lalo pono o ko mākou moku
I read those books because of the covers	Heluhelu au i kēlā mau puke ma muli o nā uhi
I feel that pressure	Manaʻo wau i kēlā kaomi
I tried to say, but he told me no	Ua hoʻāʻo wau e ʻōlelo, akā ua ʻōlelo ʻo ia iaʻu ʻaʻole
I didn’t ask him what he told my daughter	ʻAʻole au i nīnau iā ia i kāna mea i haʻi aku ai i kaʻu kaikamahine
I don’t have that limit	ʻAʻole e loaʻa iaʻu kēlā palena
I admire his strength, his thoughts	Ua mahalo au i kona ikaika, kona mau manao
But I didn’t really care about that	ʻAʻole naʻe au i mālama pono i kēlā
I have not seen you do wrong once	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e hana hewa i hoʻokahi manawa
I will see what he says the next day	E ʻike au i kāna ʻōlelo i ka lā aʻe
I started to get warm	Ua hoʻomaka wau e mahana
I couldn’t see the worst	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea weliweli loa
I didn’t allow myself to focus too much on my teachers	ʻAʻole wau i ʻae iaʻu iho e nānā nui i koʻu mau kumu
It was sad and sad	Ua kaumaha a kaumaha
I think I'll die sometime from a single shot	Manaʻo wau e make i kekahi manawa mai ka pana hoʻokahi
I asked if we were going wrong	Ua nīnau au inā e hele hewa ana mākou
One thousand as has been said stand for this	Hookahi tausani e like me ka mea i oleloia ke ku nei no keia
The fighting and the bombings scared the people	ʻO ka hakakā ʻana a me ka pahū ʻana i makaʻu i nā kānaka
I’m connected all the time	Pili au i nā manawa a pau
He is absolutely right	Ua pololei loa ia
I looked and saw this room	Nānā au a ʻike i kēia lumi
He seems to be in every game	Me he mea lā aia ʻo ia i kēlā me kēia pāʻani
I can’t believe it’s just that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia wale nō
I have seen them in your salvation	Ua ike au ia lakou i kou hoola ana ia'u
I need to clean the windows	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i nā puka makani
May I give you another name	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kekahi inoa ʻē aʻe
I thought I would find a thoughtful young woman	Ua manaʻo wau e loaʻa i kahi wahine ʻōpio noʻonoʻo
It’s a way we can take root	He ʻano hiki iā mākou ke aʻa
I hate what he forced them to do	Ke inaina nei au i nā mea āna i koi ai iā lākou e hana
I always felt that my parents didn’t care	Ua manaʻo mau wau ʻaʻole mālama koʻu mau mākua
The movie is probably lost by now	Ua nalowale paha ke kiʻiʻoniʻoni i kēia manawa
The cost of each body was less than three shillings	Ua emi iho ke kumu kūʻai o kēlā me kēia kino ma mua o ʻekolu silina
I think that opened up a lot of skepticism	Manaʻo wau ua wehe nui ʻia kēlā i ka kānalua
I will always be here	E noho mau ana au maanei
A drop of blood fell on my cheek	He kulu koko i hāʻule ma koʻu pāpālina
I wrote an action to return the rope	Ua kākau wau i kahi hana e hoʻihoʻi i ke kaula
I pulled his hand away	Huki au i kona lima
And I have power to act in their name	He mana no hoi ko'u e hana ma ko lakou inoa
I spend days at the library	Noho au i nā lā ma ka hale waihona puke
It was a shame but a joy	ʻO kahi hilahila akā hauʻoli
I have no strong ax left in me	ʻAʻohe oʻu ʻauneke ikaika i koe i loko oʻu
The steamer travels in the distance, moving without looking	Holo ka mokuahi i ka lihilihi, e nee ana me ka nana ole aku
I looked before going to the party	Ua nānā au ma mua o ka hele ʻana i ka pāʻina
I will honor your request	E hoʻohanohano wau i kāu noi
I have an interview today	He nīnauele koʻu i kēia lā
I knew firsthand the truth of what had happened that day	Ua ʻike mua wau i ka ʻoiaʻiʻo o ka mea i hana ia lā
I tried to correct myself	Ua hoʻāʻo wau e hoʻoponopono iaʻu iho
I don’t know where the guard is, at a high altitude	ʻAʻole maopopo iaʻu i hea ke kiaʻi, ma kahi kiʻekiʻe
I wanted to go to college	Ua makemake au e hele i ke kulanui
I am not a founder	ʻAʻole wau he mea hoʻokumu
There is a small fire going on and we are finishing the fox	Ke hele nei kahi ahi liʻiliʻi a ke hoʻopau nei mākou i ka ʻalopeke
I think that's the nature of our cultural warfare	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o kā mākou kaua moʻomeheu
I waited for him to disappear	Ua kali au iā ia e nalowale
I changed my clothes	Loiloi au i ko'u mau lole
I can't fix it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou aku
I haven’t used any of those years	ʻAʻole au i hoʻohana i kekahi o ia mau makahiki
I know you can make the jump	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana i ka lele
A blue or white shirt	He pālule uliuli a keʻokeʻo paha
I interrupted our arrival at the dining hall	Ua hooki au i ko makou hiki ana i ke keena aina
I might have saved his knees	Ua hoopakele paha au i kona mau kuli
I can see it is written all over your face	Hiki iaʻu ke ʻike ua kākau ʻia ma kou alo a pau
I slowly walked forward and knelt by his side	Hele mālie au i mua a kukuli ma kona ʻaoʻao
I have no future, just a mistake	ʻAʻohe oʻu wā e hiki mai ana, he hala wale nō
I think it’s really beautiful	ʻO koʻu manaʻo he nani maoli
I remember the article he always kept with him	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻatikala āna e mālama mau nei me ia
I practice not knowing the limits to anything	Hoʻomaʻamaʻa au i ka ʻike ʻole i nā palena i kekahi mea
Some things are even better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kekahi mau mea
I am very skeptical	Ke kanalua loa nei au
I was released from the hospital after one day	Ua puka au i waho o ka haukapila ma hope o hoʻokahi lā
He was a naughty boy, no doubt about that	He keiki ʻino, ʻaʻohe kānalua no kēlā
The feeling was stuck in his neck	Ua paʻa ka manaʻo i kona ʻāʻī
I want you to know before you leave	Makemake au e ʻike ʻoe ma mua o kou haʻalele ʻana
I have come to live with you	I hele mai nei au e noho pū me ʻoe
They gradually became friends	Lilo mālie lāua i mau hoaaloha
I went to the bank, not far from home	Hele au i ka panakō, ʻaʻole mamao loa mai ka home
I think he knew them all	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia iā lākou a pau
I can’t blame them for their confusion	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou no ko lākou huikau
I can’t be worried or concerned about all this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo a pili paha i kēia mau mea a pau
I sat quietly after that	Ua noho mālie au ma hope o kēlā
They decided to leave	Ua hoʻoholo lāua e haʻalele
I don’t need them to explain	ʻAʻole pono wau iā lākou e wehewehe
A kind of high love, spirit	He ʻano aloha kiʻekiʻe, ʻuhane
I just wanted to separate my mind	Ua makemake wale au e hoʻokaʻawale i koʻu noʻonoʻo
I like beautiful clothes to improve my body	Makemake au i nā lole nani e hoʻomaikaʻi i koʻu kino
I left the weapon on the table	Ua waiho au i ka mea kaua ma ka papa
I looked at him and started to run	Nānā wau iā ia a hoʻomaka wau e holo
I love their prompt response	Aloha au i kā lākou pane koke
I want to see you forever	Makemake au e nānā iā ʻoe i ke ao pau ʻole
I caught the fun this morning	Ua hopu au i ka lealea i keia kakahiaka
The rabbit can follow	Hiki i ka lapiti ke hahai
I am in my bed, waiting	Aia au ma koʻu wahi moe, a ke kali nei
I just think he had a good day	Manaʻo wale wau he lā maikaʻi kāna
I like this for a seat	Makemake au i kēia no kahi noho
I want to be what you want me to be	Makemake au e lilo i mea āu e makemake ai
I want to see the difference	Makemake au e ʻike i ka ʻokoʻa
These meetings were not changed immediately	ʻAʻole i hoʻololi koke ʻia kēia mau hālāwai
Someone came to me to ask you a question	Ua hele mai kekahi kanaka iaʻu e nīnau pono iā ʻoe
A steam restaurant in the middle of a forest	He hale ʻaina mahu ma waena o kekahi nahele
I don't know what to do	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai
I can’t remember everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā mea a pau
I wanted to mock his thinking through my own example	Ua makemake au e hoʻomāʻewaʻewa i kāna noʻonoʻo ma o kaʻu hiʻohiʻona ponoʻī
Someone is behind the wheel	Aia kekahi kanaka ma hope o ka huila
I can see the strength of the killer	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikaika o ka mea pepehi kanaka
I enjoyed searching for information	Ua hauʻoli wau i ka ʻimi ʻana i nā ʻike
I can’t really wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali maoli
I cannot destroy him or you	ʻAʻole hiki iaʻu ke luku iā ia a iā ʻoe
I had a hard time answering any of these things	Ua paʻakikī loa wau i ka pane ʻana i kekahi o kēia mau mea
I offer free of charge and very competitive prices	Hāʻawi manuahi wau ʻaʻohe kumu kūʻai a me nā kumukūʻai hoʻokūkū loa
It is a time to repent for a long time to come	He manawa e mihi ai no ka manawa lōʻihi e hiki mai ana
I think you like me	Manaʻo wau ua makemake ʻoe iaʻu
I saw that look in his eyes	Ua ʻike au i kēlā nānā i kona mau maka
Their black skin was covered and the thick skin of the dirt was gray	Ua uhi ʻia ko lākou ʻili ʻeleʻele a hinahina ka ʻili mānoanoa o ka lepo
A pastor robbed a church	Ua powa kekahi kahunapule ma kahi halepule
Here I am for you ready	Eia wau no ʻoe ke mākaukau
I really missed him	Ua minamina loa au iā ia
I was afraid to move	Makaʻu wau e neʻe
I could not see inside the open house	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i loko o ka hale i wehe ʻia
I looked at a house that overlooked	Nana aku la au i kahi hale e nana aku ana
It took a few minutes before anyone could speak again	Ua hala kekahi mau minuke ma mua o ka hiki ʻana i kekahi ke ʻōlelo hou
I will not allow you to enter	ʻAʻole au i ʻae e ʻae iā ʻoe e komo
A little rain, thatʻs all	He ua liʻiliʻi, ʻo ia wale nō
I need to end this ridiculous relationship with him	Pono au e hooki i keia pili hoohenehene me ia
I have to face my mother, talk to her	Pono wau e alo i koʻu makuahine, e kamaʻilio me ia
I heard his mistress talking to me	Ua lohe au i kāna haku wahine e kamaʻilio ana noʻu
I looked like real and perfect teeth	Ua like au me nā niho maoli a kūpono loa
A wave of guilt rolled over me	He nalu o ka hewa i kaa mai iaʻu
I only help those who come	Kōkua wale au i ka poʻe e hele mai nei
But I didn’t want to be too close	ʻAʻole naʻe au i makemake e pili loa
He had a very serious appearance that day	Ua loaʻa iā ia kahi ʻano koʻikoʻi koʻikoʻi i kēlā lā
I want to be different	Makemake au e ʻokoʻa
I was a little sad	Ua kaumaha iki au
I can't figure out what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea e hana nei
I think he will deny it for a while	Manaʻo wau e hōʻole ʻo ia no kekahi manawa
I followed him across the road	Ua hahai au iā ia ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I wanted to please my parents	Ua makemake au e ʻoluʻolu i koʻu mau mākua
A girl was killed a few days ago	Ua pepehi ʻia kekahi kaikamahine i kekahi mau lā i hala
I was pleased with his knowledge and sincerity	Ua hauʻoli wau i kāna ʻike a me kāna ʻoiaʻiʻo
I think things will be different now	Manaʻo wau e ʻokoʻa nā mea i kēia manawa
I could not allow myself to go there	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e hele i laila
I need to stop these things	Pono au e hooki i keia mau mea
I'm glad you understand	Hauʻoli nō hoʻi au i kou hoʻomaopopo ʻana
It’s an amazing photographer	He mea paʻi kiʻi kupanaha
I thought you might have	Ua manaʻo wau ua loaʻa paha iā ʻoe
I didn’t want to get into trouble	ʻAʻole au i makemake e komo i loko o ka haunaele
The aches and pains are constant	ʻO ka ʻehaʻeha a me nā ʻeha mau nō
I am old and tired	Ua ʻelemakule a luhi wau
I am a very different person without having that pain	He kanaka ʻokoʻa loa wau me ka loaʻa ʻole o kēlā ʻeha
There is a bell tower in the house	Aia he hale bele ma ka hale
I admit to the problem of waking up this morning	Ke ʻae nei au i ka pilikia e ala ana i kēia kakahiaka
Depression can show someone that good feelings are still there	Hiki i ka pūliki ke hōʻike i kekahi e mau ana nā naʻau maikaʻi
The inspection confirmed his diagnosis	Ua hōʻoiaʻiʻo ka nānā ʻana i kāna kuhi
It is a testament to my growth and learning	He mea hoike no ko'u ulu ana a me ko'u ao ana
I have learned to be a strong supporter of myself	Ua aʻo wau e lilo i mea kākoʻo ikaika noʻu iho
I thought about that on the way home	Ua noʻonoʻo wau i kēlā ma ka hele ʻana i ka home
I know he lives somewhere	ʻIke au aia ʻo ia e ola ana ma kahi
I think it’s a conversation attempt	Manaʻo wau he hoʻāʻo kamaʻilio
I stood and held in front of me	Kū wau a paʻa i mua oʻu
I moved out of the room and looked down	Ua neʻe au i waho o ka lumi a nānā i lalo
What they got was different from the picture	He ʻokoʻa ka mea i loaʻa iā lākou mai ke kiʻi
I opened the door	Wehe au i ka puka hale
I counted the minutes and the restaurant opened for dinner	Ua helu au i nā minuke a wehe ka hale ʻaina no ka ʻaina ahiahi
Dave kept track of the scores and was allowed to play for a while	Ua mālama ʻo Dave i nā helu helu a ua ʻae ʻia i kekahi manawa e hoʻokani
I have your word now	Loaʻa iaʻu kāu ʻōlelo i kēia manawa
I always wanted to check out this place	Makemake mau au e nānā i kēia wahi
I couldn’t find that right company	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kēlā hui kūpono
The feet and the legs are the same	Ua like ka like ana o ka wawae a me na wawae
I could no longer tell my friends from my enemies	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi hou aku i koʻu mau hoaaloha mai koʻu mau ʻenemi
I thought he was a singer with pipes like that	Ua noʻonoʻo wau he mea hīmeni ʻo ia me nā paipu e like me ia
A small company was used to manage the costs	Ua hoʻohana ʻia kahi hui liʻiliʻi e mālama i nā koina
I talked to my boss at lunch	Ua kamaʻilio wau me koʻu haku i ka wā ʻaina awakea
I thought she was beautiful in her clothes	Ua manaʻo wau ua nani ʻo ia i kona ʻaʻahu
The last two, in the corner, feed a storage compartment	ʻO kahi hope ʻelua, ma ke kihi, hānai i kahi waihona waihona
I worked hard for it	Ua hooikaika au no ia mea
He began writing his own songs	Ua hoʻomaka ʻo ia e kākau i kāna mau mele ponoʻī
I went by boat	Ua hele au i ka waapa
I don't have time to tell you	ʻAʻohe oʻu manawa e haʻi aku ai iā ʻoe
I feel sorry for them all	Ke kaumaha nei au no lakou a pau
I don't know what to say to her	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo aku ai iā ia
I'm going to sit in prayer	E noho ana au ma ka pule pule
I knew that was the right thing to do	Ua maopopo iaʻu ʻo ia ka mea kūpono e hana ai
One of his most important contributions came from women	ʻO kekahi o kāna mau kōkua koʻikoʻi mai nā wahine mai
I jumped out of the car	Lele au i waho o ke kaʻa
I came and helped him	Hele mai au a kōkua iā ia
I think my own feelings	Manaʻo wau i koʻu mau manaʻo ponoʻī
I will not allow them to fall again	ʻAʻole au i ʻae iā lākou e hāʻule hou
A black cat may have passed his way today	Ua hala paha kekahi pōpoki ʻeleʻele i kona ala i kēia lā
I stopped reading and studying for fun	Ua ho'ōki au i ka heluhelu a me ke aʻo ʻana no ka leʻaleʻa
I went back to the door	Ua hoʻi au i ka puka
I want you down at once	Makemake au iā ʻoe i lalo i ka manawa hoʻokahi
It was also an infernal cold	He anu infernal kekahi
I will see him again, but those thoughts are empty	E ʻike hou ana au iā ia, akā, ua hakahaka kēlā mau manaʻo
I was angry with us	Ua huhū au iā kāua
This is a story with a thought -provoking perspective	He moʻolelo moʻolelo kēia me ke ʻano noʻonoʻo
I did my homework	Ua hana au i kaʻu aʻo home
I also helped raise some women	Ua kōkua pū wau i ka hoʻoulu ʻana i kekahi mau wahine
I asked her to go where we shouldnʻt go	Ua koi au iā ia e hele i kahi e pono ʻole ai mākou e hele
I knew now that everything was gone	Ua ʻike au i kēia manawa ua nalowale nā ​​mea a pau
I leaned my head back against the wall and waited	Ua hilinaʻi au i koʻu poʻo i hope i ka paia a kali
A whole year has passed since my last newspaper	Ua hala ka makahiki holoʻokoʻa mai kaʻu nūpepa hope loa
I disappeared after a while	Ua nalowale au ma hope o kekahi manawa
I looked in the mirror for a moment	Nānā au i ke aniani no kekahi manawa
It was as if my head was exploding	Me he mea lā e pahū ana koʻu poʻo
A trail of blue light was seen	Ua ʻike ʻia kahi ala o ke kukui uliuli
I haven't been to church since my wedding day	ʻAʻole au i hele i ka hale pule mai koʻu lā male ʻana
I know when you look at him	Ua ʻike au i kou nānā ʻana iā ia
I can simply say that is the reason	Hiki iaʻu ke ʻōlelo maʻalahi ʻo ia ke kumu
The board on top is two inches thick	ʻElua ʻīniha ka mānoanoa o ka papa ma luna
I know he won't wait forever	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e kali mau loa
A sound from the door separated the pain	ʻO kahi kani mai ka puka i hoʻokaʻawale i ka ʻeha
I didn’t know it at first	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā mua
I miss you and your parents very much	Nui koʻu minamina iā ʻoe a me kou mau mākua
I think he didn’t think so	Manaʻo wau ʻaʻole ia i manaʻo
I am very skilled in all kinds of fights	He akamai loa au i na ano hakaka a pau
I didn't think I was just sleeping in that mat	Ua manaʻo ʻole wau e moe wale ana i loko o kēlā moena
I need somewhere to end it	Pono wau i kahi e hoʻopau ai
I can’t believe he was responsible for this commotion	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia ke kuleana o kēia haunaele
I will strike him, seize him, and take the sword	E hahau au, hopu ia ia, a lawe i ka pahi
I use it for some of my best guns	Hoʻohana wau ia no kekahi o kaʻu mau pū maikaʻi
I have a lot of work to do tomorrow preparing for our move	Nui kaʻu hana i ka lā ʻapōpō e hoʻomākaukau ana no ko mākou neʻe ʻana
He can draw and play the piano	Hiki iā ia ke kaha kiʻi a hoʻokani i ka piano
I shook my head but still closed my mouth	Luliluli au i koʻu poʻo akā pani naʻe i koʻu waha
I didn’t want my friends to know about it	ʻAʻole au i makemake e ʻike koʻu mau hoa e pili ana i ia mea
The amount of debt is related to inflation	ʻO ka nui o ka aie e pili ana i ka inflation
I spent most of the time feeling embarrassed and angry	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o ka manawa me ka hilahila a me ka huhū
I like this seat, by the way	Pili au i kēia noho, ma ke ala
I need to fill out the paperwork	Pono wau e hoʻopiha i nā pepa
I thought you wanted me to be happy	Ua manaʻo wau makemake ʻoe iaʻu e hauʻoli
Some people tried to block the road	Ua hoʻāʻo kekahi poʻe e ālai i ka alahele
I believe you can provide it with flying colors	Ke manaʻoʻiʻo nei au hiki iā ʻoe ke hāʻawi iā ia me nā kala lele
I know they don't care how you respond	ʻIke wau ʻaʻole lākou i noʻonoʻo pehea ʻoe e pane ai
I know you have a relationship	ʻIke wau he pilina kāu
I did not intend to greet you today	ʻAʻole au i manaʻo e uē aku iā ʻoe i kēia lā
I keep it for later use	Ke paʻa nei au iā ia no ka hoʻohana ʻana ma hope
I went after	Ua hele au ma hope
I want to buy your tool	Makemake au e kūʻai i kāu mea hana
I can't go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka home
I was afraid you might be asleep	Ua hopohopo au e moe ana paha ʻoe
I wanted a planning session	Ua makemake au i kahi kau hoʻolālā
I wish I was the one to get his stuff	Makemake wau ʻo wau ka mea e kiʻi i kāna mau mea
I refused each time	Ua hōʻole au i kēlā me kēia manawa
I think about sex	Manaʻo wau e pili ana i ka moekolohe
I asked him what he did with this	Ua nīnau au iā ia i kāna hana me kēia
I think he likes things like them	Manaʻo wau makemake ʻo ia i nā mea e like me lākou
I can’t imagine you taking care of a child	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ʻoe e mālama ana i kahi keiki
I got a few place numbers	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau helu wahi
I hope this route will work well for you girls	Manaʻo wau e hana maikaʻi paha kēia ala iā ʻoukou e nā kaikamahine
I am very tired, very tired of him	Luhi loa au, luhi loa ia ia
I was the one who couldn't stop thinking	ʻO wau ka mea hiki ʻole iā ia ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana
I didn’t have the energy	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ikaika
He said his childhood was happy	Ua ʻōlelo ʻo ia he hauʻoli kona wā kamaliʻi
I take it	Ke lawe nei au ia mea
I’m just helping them all mentally	Ke kōkua wale nei au iā lākou a pau i ka manaʻo
I look at his holy eyebrow	Huli au i kona kuʻemaka hemolele
I knew he was angry	Maopopo iaʻu kona huhū
I have to do something to save you	Pono wau e hana i mea e hoʻopakele ai iā ʻoe
I didn’t get along with my family	ʻAʻole au i kūpono me koʻu ʻohana
I have a good face though	He helehelena maikaʻi naʻe wau
I didn’t expect it to rain at your parade, excuse me	ʻAʻole au i manaʻo e ua i kāu parade, e kala mai iaʻu
I fled the world	Heʻe au i ka honua
I watched him for a while	Ua nānā au iā ia no kekahi manawa
I know you tried to set me up	ʻIke wau ua hoʻāʻo ʻoe e hoʻonohonoho iaʻu
I thought he was old	Ua manaʻo au he kahiko ʻo ia
I think so	Pela ko'u manao
I will invite you, but the women will not be allowed	E kono au iā ʻoe, akā ʻaʻole ʻae ʻia nā wahine
I immediately recognized the street name	Ua ʻike koke au i ka inoa alanui
I had not seen him for twelve or thirteen years	ʻAʻole au i ʻike iā ia no ʻumikūmālua a ʻumikumamākolu makahiki
I was a little surprised to see you here	Haʻohaʻo iki au i ka ʻike ʻana iā ʻoe ma ʻaneʻi
I can see it in my bones	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o koʻu mau iwi
I have to say this piece first	Pono wau i ʻōlelo mua i kēia ʻāpana
I think he threw us all away	Manaʻo wau ua hoʻolei ʻo ia iā mākou a pau
The authority gave the message to the police	Hāʻawi ka mana i ka leka i nā mākaʻi
I will not bring you back there	ʻAʻole wau e hoʻihoʻi iā ʻoe i laila
I made myself a state for nothing	Ua hana wau iaʻu iho i kahi mokuʻāina no ka mea ʻole
I can't imagine her being a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e lilo ʻo ia i wahine ʻo ia
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I have sinned more than the cave	Ua hewa au ma mua o ke ana
A glass was thrown into his other hand	Ua pahu ʻia kekahi aniani i loko o kona lima ʻē aʻe
I looked up again and I was immediately fine	Ua nānā hou au i luna a ua maikaʻi koke wau
He went to the land to look for construction work	Hele ʻo ia i ka ʻāina e ʻimi ana i nā hana kūkulu
This really works	Hana maoli kēia
I think of my family	Noʻonoʻo wau i koʻu ʻohana
A regular animal hunter can hunt animals for his own benefit	Hiki i ka mea hahai holoholona maʻamau ke hahai i nā holoholona no kona waiwai ponoʻī
I want to be happy here with him	Makemake au e hauʻoli ma ʻaneʻi me ia
I added a guest book	Ua hoʻohui au i kahi puke malihini
I can’t kill the child I love	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi i ke keiki aloha iaʻu
The media and everything else worked	Ua hana ka media a me nā mea a pau i pilikia
I received a second letter	Ua loaʻa iaʻu kahi leka ʻelua
I thought it was too much	Ua manaʻo wau ua nui loa
I want to hear some new live music	Makemake au e lohe i kekahi mele ola hou
A very different way	He ala ʻokoʻa loa
I got up and followed him	Kū aʻela au a hele ma hope ona
I have no heart to move him	ʻAʻohe oʻu naʻau e hoʻoneʻe iā ia
I think for a few seconds	Manaʻo wau no kekahi mau kekona
I think at least	Manaʻo wau ma ka liʻiliʻi
I really liked his modesty	Ua makemake nui au i kona ʻano akahai
I am afraid for my children and for myself	Makaʻu wau no kaʻu mau keiki a noʻu iho
I wanted to write that song	Makemake au i kākau i kēlā mele
I will not make those two mistakes	ʻAʻole au e hana i kēlā kuhi hewa ʻelua
I like that dress, really	Makemake au i kēlā lole, ʻoiaʻiʻo
I wasn’t as scared as I was	ʻAʻole wau i makaʻu e like me ka hopohopo
I got angry and quickly released his hand	Huhu au a hoʻokuʻu koke i kona lima
I hope you tell me soon	Manaʻo wau e haʻi koke mai ʻoe iaʻu
I appreciated his visit	Ua mahalo au i kona hele ʻana
I thought something like this was going to happen	Ua manaʻo wau e hiki mai ana kekahi mea e like me kēia
I have a hundred questions	He haneri ka'u mau ninau
I would do the same if I were you	E hana like au inā ʻo wau
I searched the house from top to bottom	Huli au i ka hale, mai luna a lalo
I went to the first door and opened it	Hele au i ka puka mua a wehe
I see the same kind	ʻIke wau i ke ʻano like
I don't think so	Aohe o'u manao pela
I gave him something to put on	Ua hāʻawi wau i kekahi mea e kau ai ma luna
I love to travel, have fun and take pictures	Aloha au i ka huakaʻi, leʻaleʻa a paʻi kiʻi
Soon after in c	Ma hope koke iho ma c
A few minutes later, someone came into my room	He mau minuke ma hope mai, hele mai kekahi kanaka i loko o koʻu lumi
It is a first for man	He mea mua no ke kanaka
That's how I feel about him	Pela ko'u manao iaia
I immediately entered into it	Ua komo koke au i loko ona
It set us free	Ua hoʻokuʻu iā mākou
I had never had time before with my coaching course	ʻAʻole au i loaʻa ka manawa ma mua me kaʻu haʻawina aʻo
I went to the shopping cart and picked up the gun	Hele au i ke kaʻa kūʻai a hāpai i ka pū
I found a box modified for this review	Ua loaʻa iaʻu kahi pahu i hoʻololi no kēia loiloi
He didn't just steal a bank	ʻAʻole ʻo ia i ʻaihue wale i kahi panakō
I leave it to the science team	Ke waiho nei au i ka hui ʻepekema
I went to your chamber to see you	Ua hele au i kou keʻena e ʻike iā ʻoe
I feel sorry for that crying now	Ke minamina nei au i kēlā uē ʻana i kēia manawa
I think they will end up in precious time	Manaʻo wau e hoʻopau lākou i ka manawa makamae
I looked into his soul	Ua nānā au i loko o kona ʻuhane
A small boy was sleeping on the way back	Ua hiamoe kekahi keiki liʻiliʻi ma ke ala hoʻi
I knew and he knew	Ua maopopo iaʻu a ua ʻike ʻo ia
I touch my lips	Pili au i koʻu mau lehelehe
I will end now and for all intents and purposes, just me	E hoʻopau wau i kēia manawa a no nā mea a pau, ʻo wau wale nō
I could not allow blind fear to take over my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka makaʻu makapō e hoʻomalu i koʻu ola
I missed him for a while, though	Ua hala au iā ia no kekahi manawa, ʻaʻole naʻe
I can see that my friends are the same	Hiki iaʻu ke ʻike ua like koʻu mau hoa
I looked up to face him	Ua nānā au i luna e alo i kona maka
A quick glance around the floor made no one notice	ʻO ka nānā wikiwiki ʻana a puni ka papahele i ʻike ʻole ʻia kekahi
Fear began when he came	Ua hoʻomaka ka makaʻu i kona hele ʻana mai
I did not see him in the distance	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma kahi mamao aku
I forgive myself	Ke kala aku nei au iaʻu iho
I didn’t want to see anyone	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kekahi
I have endured your punishment	Ua hoʻomanawanui au i kou hoʻopaʻi
I was lost to those who knew him	Ua nalowale au i ka poʻe i ʻike iā ia
I think they might find it interesting to read	Manaʻo wau he mea hoihoi paha lākou i ka heluhelu ʻana
I love listening to her	Aloha au i ka hoʻolohe ʻana iā ia
I am responsible for this now	ʻO wau ke kuleana no kēia manawa
I showed them the video	Ua hōʻike au iā lākou i ke wikiō
I want to know why everyone is sad	Makemake au e ʻike i ke kumu i kaumaha ai nā kānaka a pau
I don’t think that’s true	ʻAʻole wau i manaʻo he ʻoiaʻiʻo kēlā
I walked across the bridge and counted my feet	Hele au ma ke alahaka a helu i koʻu mau kapuaʻi
I want to watch the blood flow	Makemake au e nānā i ke kahe ʻana o ke koko
I couldn’t see any of their faces	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi o ko lākou mau helehelena
Sleep is scarce	He mea kakaikahi ka hiamoe
I felt confident	Ua ʻike au i ka hilinaʻi
I need to be ahead of your life more than anyone	Pono wau i mua i kou ola ma mua o kekahi
There is a world where those who do not practice magic will be killed	He honua kahi e pepehi ʻia ai ka mea kilokilo ʻole
I have had men before and after	He mau kāne koʻu ma mua a ma hope
I believed that	Ua manaʻoʻiʻo wau i kēlā
I ran into the second room	Holo au i loko o ka lumi lua
We want to be happy	Makemake mākou e hauʻoli
My heart is not lost	ʻAʻole i nalowale koʻu puʻuwai
I threw away my eyes	Kiola au i koʻu mau maka
I almost fell out of the saddle	ʻaneʻane hāʻule au i waho o ka noho lio
I do not know who to trust or who to lie	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hilinaʻi ai a ʻo wai hoʻi ka wahaheʻe
I was driven upland by the waves	Ua hoʻokele ʻia au i uka e ka nalu
I am not hungry and tired	ʻAʻole au i pololi a luhi
I watched his chest rise and fall as he breathed	Nānā au i kona umauma e piʻi a hāʻule me kona hanu ʻana
I quickly returned my answer	Hoʻihoʻi koke wau i kaʻu pane
I have never had a season like this	ʻAʻole au i loaʻa i kahi kau e like me kēia
Those who were left behind were all killed in action	ʻO ka poʻe i waiho ʻia, ua pau lākou i ka pepehi ʻia ma ka hana
I was called to help you	Ua kāhea ʻia au e kōkua iā ʻoe
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
Then I saw a noise	A laila ʻike au i kekahi walaʻau
My hands are slippery, giving way	Ua paheʻe koʻu mau lima, hāʻawi i ka ʻino
I hope you understand when you grow up	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe i kou wā e ulu ai
Another week, and a new wish list	He pule hou, a he papa inoa makemake hou
I looked up to speak, but it was too late	Ua nānā au i luna e ʻōlelo, akā ua lohi loa
I was afraid to see the slaves	Makaʻu wau i ka ʻike ʻana o nā kauā
I walk in the mirror and look back at myself	Hele au ma kahi aniani a nānā hope iaʻu iho
I decided not to go home, though	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hoʻi i ka home, ʻaʻole naʻe
I know more changes are coming	ʻIke au e hiki mai ana nā hoʻololi hou aʻe
I defeated him, and he knows	Ua lanakila wau iā ia, a ua ʻike ʻo ia
I speak in reminders	ʻŌlelo wau i nā ʻōlelo hoʻomanaʻo
I will say everything out loud	E ʻōlelo wau i nā mea a pau me ka leo nui
A discussion was held	Ua mālama ʻia kahi kūkākūkā
I want you to work hard to fight evil	Makemake au iā ʻoe e hana ikaika i ke kaua ʻana i ka hewa
I know you have a rifle in your house	Ua maopopo iaʻu he pu panapana ma kou hale kekahi
A kingdom in the outer world	He aupuni i loko o ka honua waho
I wondered if he was wrong	Ua noʻonoʻo au inā ua hewa ʻo ia
I took a card out of my bag	Lawe au i kāleka mai koʻu ʻeke i loko
I knew I was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kaʻu
I promise you will bring them great joy	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe e lawe mai iā lākou i ka hauʻoli nui
I think of her as a girl	Ke manaʻo nei au iā ia he kaikamahine
I could no longer control myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu hou iaʻu iho
A few years ago there was a great war	He mau makahiki i hala aku nei he kaua nui
She was loved by everyone	Ua aloha ʻia ʻo ia e nā mea a pau
I can watch from a distance	Hiki iaʻu ke kiaʻi mai kahi mamao aku
There is nothing worth reading about what is written above	ʻAʻohe mea kūpono i ka heluhelu ʻana i kākau ʻia ma luna
I rested back and forth for something	Hoʻomaha wau i hope a i lalo no kekahi mea
I think of them sometimes	Manaʻo wau iā lākou i kekahi manawa
I did not say that to him	ʻAʻole au i ʻōlelo pēlā iā ia
I took great care	Ua mālama nui au
I love how much my wife wants me at home	Makemake au i ka makemake o kaʻu wahine iaʻu i ka home
That’s the right case	ʻO ia ka hihia kūpono
I get morning sickness all the time	Loaʻa iaʻu ka maʻi kakahiaka mau
A strong wind was blowing	He makani ino e pa ana
I'll be right back for you	E hoʻi koke wau no ʻoe
I think we need to look at this more closely	Manaʻo wau pono mākou e nānā i kēia kokoke
I wrote those pictures	Ua kākau wau i kēlā mau kiʻi
I could turn the dragon around, he thought quickly	Hiki iaʻu ke hoʻohuli i ka deragona, noʻonoʻo koke ʻo ia
I can go out and sleep on the beach	Hiki iaʻu ke hele i waho e moe ana ma kahakai
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I knew you were coming	Ua maopopo iaʻu e hele mai ana ʻoe
There is a line of cars running down the street	He laina kaʻa e holo ana ma ke alanui
I put my hand on my head	Kau wau i kuʻu lima i kuʻu poʻo
I didn't think so	Ua manaʻo ʻole wau
A smile grew on his eyes	Ua ulu ka minoʻaka ma kona mau maka
I need to listen	He pono iaʻu e hoʻolohe
I need to get him	Pono wau e kiʻi iā ia
I told myself it didn't matter to me	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ʻaʻohe mea pili iaʻu
Syria has vowed to abide by the decision	Ua hoʻohiki ʻo Suria e mālama i ka ʻōlelo hoʻoholo
He was injured five times	Ua ʻeha ʻo ia i ʻelima mau manawa
I think we are separate from the world	Manaʻo wau ua kaʻawale mākou i ka honua
I was too slow to stop what he was saying	Ua lohi loa wau i ka hooki ʻana i kāna mau ʻōlelo aʻe
I can kill myself on my own	Hiki iaʻu ke pepehi iaʻu iho ma koʻu manaʻo iho
I need to know where to hold him	Pono wau e ʻike i hea ʻo ia e paʻa ai iā ia
I could smell the fire and see the old tent	Hiki iaʻu ke honi i ke ahi a ʻike i ka hale lole kahiko
This is not often seen	ʻAʻole ʻike pinepine ʻia kēia
I will not allow any more evil in this world	ʻAʻole au e ʻae i ka ʻino hou aʻe o kēia ao
I have seen them before	Ua ʻike mua au iā lākou
I felt the same way as my father	Ua like koʻu manaʻo i koʻu makuakāne
I’m not going to leave them now	ʻAʻole au e haʻalele iā lākou i kēia manawa
I could no longer search for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi hou noʻu iho
He had depression	Ua loaʻa iā ia ke kaumaha
I did not say anything to him	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea iā ia
I walked quickly into the darkness	Ua hele wikiwiki au i loko o ka pouli
I am one too now	He hoʻokahi nō hoʻi au i kēia manawa
I bit my lip, wondering how to do it	Nahu au i koʻu lehelehe, e noʻonoʻo ana pehea e hana ai
I probably didn’t hear his big laugh	ʻAʻole paha au i lohe i kona ʻakaʻaka nui
I kept my own style	Ua mālama au i koʻu ʻano ʻano kūʻokoʻa
I never knew it was important	ʻAʻole loa au i ʻike he mea nui ia
It's a miracle in this age brought about by modern technology	He hana mana i kēia au i lawe ʻia mai e ka ʻenehana hou
I have no idea, really	ʻAʻohe oʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo
I didn’t want to bother him	ʻAʻole au i makemake e hoʻoluhi iā ia
I was full of sadness, fatigue and fever	Ua piha au i ke kaumaha, ka luhi a me ke kuni
I’m listening carefully so the path is clear	Ke hoʻolohe pono nei au i maopopo ke ala
Later he built a large apartment building for himself	Ma hope ua kūkulu ʻo ia i hale keena nui nona iho
I hope you start running as soon as possible	Manaʻo wau e hoʻomaka ʻoe e holo i ka wā hiki
I received a letter in the mail today as well	Ua loaʻa iaʻu kahi leka ma ka leka i kēia lā kekahi
I sat quietly and took care of myself	Ua noho mālie wau a mālama iaʻu iho
I began to enjoy his touch	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli i kāna pā
I don't have to join you for that drink now	ʻAʻole pono wau e hui pū me ʻoe i kēlā inu i kēia manawa
I did not weep, for my weeping ceased	ʻAʻole naʻe au i uē, ua pau ka uē ʻana
I couldn’t open my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu manaʻo
I thought you wanted to be my friend	Ua manaʻo wau makemake ʻoe e lilo i hoaaloha naʻu
I know you've thought of this before	ʻIke wau ua noʻonoʻo mua ʻoe i kēia
I killed him quickly, very quickly, very easily	Ua pepehi koke au iā ia, wikiwiki loa, maʻalahi loa
I don't think it ends here	He manaʻo koʻu ʻaʻole ia e pau ma ʻaneʻi
I thought how good he looked at me	Ua noʻonoʻo wau i ka maikaʻi o kona nānā ʻana iaʻu
I will give you my seat here	Na'u no e haawi mai i ko'u noho maanei
I need to get out of this swim	Pono wau e puka i waho o kēia ʻauʻau
I remember the boy was behind me then	Hoʻomanaʻo wau aia ke keiki ma hope oʻu ia manawa
I have your mother and your brother	Ua loaʻa iaʻu kou makuahine a me kou kaikunāne
I slowly turned to watch her breathing	Huli mālie au iā ia e nānā i kona hanu ʻana
I had no business there	ʻAʻohe aʻu ʻoihana i laila
I am a school teacher	He kumu kula wau
I made this case and it was a disaster	Ua hana wau i kēia hihia a he pōʻino
I saw that he was fully clothed	Ua ʻike au ua ʻaʻahu piha ʻo ia
I can't hear any movement	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi neʻe
I can't confirm this is an accurate explanation	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kēia he wehewehe pololei
United have had some painful problems	Ua loaʻa iā United kekahi mau pilikia ʻeha
I can't believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo
I think I'm lucky	Noʻonoʻo wau i ka laki
I looked back at my phone	Nānā hope au i kaʻu kelepona
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I did not know what to do or where to go	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai, a i ʻole kahi e hele ai
I threw him violently to the ground, face up	Kiola ikaika au iā ia i ka honua, alo i luna
Luckily for me, one horse was missing	Laki wau, hoʻokahi lio i nalowale
I pray that we all resolve to do so	Ke pule nei au e hoʻoholo kākou a pau e hana pēlā
He knew the last seconds of his brother	Ua ʻike ʻia iā ia nā kekona hope loa o kona kaikunāne
I think he’ll get something	Manaʻo wau e loaʻa iā ia kekahi mea
I was born with them	Ua hānau ʻia au me lākou
I can imagine he was tired	Hiki iaʻu ke manaʻo ua luhi ʻo ia
I don’t have my own	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kaʻu ponoʻī
I love his work	Aloha au i kāna hana
I didn’t want to be with him	ʻAʻole au i makemake e noho me ia
I stayed here while he worked	Noho au ma ʻaneʻi i kāna hana ʻana
I will be the last man to work	He kanaka hope loa ka'u e hana ai
I was completely full	Ua piha loa au
I’m used to sitting alone	Ua maʻa wau i ka noho hoʻokahi
The appeal was dismissed	Ua hoʻokuʻu ʻia ka hoʻopiʻi
I want to say your name out loud	Makemake au e ʻōlelo leo nui i kou inoa
I can see that we are the same thing	Hiki iaʻu ke ʻike he mea like mākou
Two horses were shot from under him	ʻElua mau lio i pana ʻia mai lalo ona
I need to take care of myself and be healthy	Pono wau e mālama iaʻu iho a ola kino
The demon was an inch away from him	He iniha ka daimonio mai kona alo aku
I decided to give him fifteen minutes	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi iā ia i ʻumikumamālima mau minuke
But I left it	Ua waiho nae au ia mea
I hope to ask them to read	Manaʻo wau e noi iā lākou e heluhelu
I remember the dream about him from a distance	Hoʻomanaʻo wau i ka moeʻuhane e pili ana iā ia mai kahi mamao
I missed being so close to the beach	Ua minamina au i ka noho kokoke loa i kahakai
I had to get out of my car	Pono wau e lawe i waho o kaʻu kaʻa
Swimming can come out at any time	Hiki ke puka mai ka ʻauʻau i kēlā me kēia manawa
I am tired of searching	Ua luhi au i ka ʻimi nui ʻana
I need answers here and now	Pono au i nā pane ma ʻaneʻi a i kēia manawa
I can't go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi
I felt trembling, my skin was hot	Ua ʻike au me ka haʻalulu, ua wela koʻu ʻili
I think we all know better by now	Manaʻo wau ua ʻike maikaʻi mākou a pau i kēia manawa
Kind of small, but good	He ʻano ʻano liʻiliʻi, akā maikaʻi
I wanted everything to be perfect	Ua makemake au i nā mea a pau i hemolele
I blame him for not going crazy	Hoʻohewa wau iā ia ʻaʻole no kona hele ʻana i ka hehena
I think that piece is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo nō kēlā ʻāpana
I tried to sound loud like hell	Ua ho'āʻo wau e leo nui e like me hell
It is a high world, and there is a future for its people	He honua kiʻekiʻe, a he wā e hiki mai ana no kona poʻe kānaka
There is a computer on the desk in the corner	He kamepiula ma ka pākaukau ma kahi kihi
The cancer was completely healed one month later	Ua hoʻopau maikaʻi ʻia ka maʻi kanesa i hoʻokahi mahina ma hope
P doesn't say a word about fear	ʻAʻole ʻōlelo ʻo P i hoʻokahi ʻōlelo e pili ana i ka weliweli
I saw her pain and tried not to show it	Ua ʻike au i kona ʻeha a hoʻāʻo e hōʻike ʻole
I woke up dressed	Ua ala au me ka ʻaʻahu
I thought you were gone	Ua manaʻo wau ua hala ʻoe
I can’t say enough about any	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maikaʻi e pili ana i kekahi
A quick and easy cup to buy in the fall	ʻO kahi kīʻaha wikiwiki a maʻalahi no ke kūʻai ʻana i ka hāʻule
I will be a pro one day	E lilo ana au i pro i kekahi lā
I never heard him laugh again	ʻAʻole au i lohe hou iā ia ʻakaʻaka
A slow twisted hand, bent over	He lima lohi i wili ʻia, piʻo ma luna
I wouldn’t be happy if I didn’t wake up and do it	ʻAʻole au i hauʻoli ke ʻole ke ala a hana
I thought of seeing her naked and wanting	Ua noʻonoʻo wau i ka ʻike ʻana iā ia me ka ʻōlohelohe a me ka makemake
I agree to your request	Ke ʻae nei au i kāu noi
I knew they had a responsibility to do that	Ua ʻike au he kuleana ko lākou e hana i kēlā
I don’t know what he means	ʻAʻole maopopo iaʻu i kona manaʻo
I think we’ll turn it around today	Manaʻo wau e huli mākou i kēia lā
A shadow of fear came before him	He aka o ka maka'u i hele mai ma kona alo
I have called on you often for prayers	Ua kāhea pinepine au iā ʻoe no nā pule
One man was happy before falling into the ditch	Ua hauʻoli kekahi kanaka ma mua o ka hāʻule ʻana i ka ʻauwaha
I will not be more than three days	ʻAʻole au e ʻoi aku ma mua o ʻekolu lā
I can’t think of anything these days	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea i kēia mau lā
I find this hard to talk about	ʻIke wau he paʻakikī kēia e kamaʻilio
I love the field of world economics	Aloha au i ke kahua o ka ʻoihana honua
I didn’t say the big pieces	ʻAʻole wau i ʻōlelo i nā ʻāpana nui loa
I think it’s a hope in itself	Manaʻo wau he manaʻolana ponoʻī
I check your program all the time	Nānā au i kāu polokalamu i nā manawa a pau
I went downstairs and gently shook him	Ua iho au i lalo a hoʻoluliluli mālie iā ia
I don't need to come back here	ʻAʻole pono wau i hoʻi mai i ʻaneʻi
Only a few are taking the wood	He kakaikahi wale no e lalau ana i ka laau
I grabbed her and pulled her closer	Lalau aku au iaia a huki iaia a kokoke
I love snow every day	Aloha au i ka hau i kēlā me kēia lā
A woman also went out, but not dressed	Hele pū kekahi wahine i waho, ʻaʻole naʻe me ka ʻaʻahu
Me too	ʻO wau pū kekahi
Many false testimonies were made	He nui na hoike wahahee i hanaia
I think the more he stays at home, the more he does	Manaʻo wau i kona noho ʻana ma ka home, ʻoi aku ka nui o kāna hana
I did not ask for your help	ʻAʻole au i noi i kāu kōkua
I grew up a long way from here	Ua ulu au ma kahi lōʻihi mai ʻaneʻi
I walked barefoot, there was no fixed path	Ua hele wāwae ʻole au, ʻaʻohe ala paʻa
Nine sailors died in the crash	ʻEiwa mau luina i make i ka pōʻino
I just talked to myself	Ua kamaʻilio wale wau iaʻu iho
If you gave your nose straight	Ina ua haawi mai oe i kou ihu pololei
I heard the voice, sir	Ua lohe au i ka leo, e ka haku
I swam hard, turned and ran	Ale ikaika au, huli, a holo
I turned my head to her, and our eyes met	Huli au i koʻu poʻo iā ia, a hui ko māua mau maka
I released a hand to wash my face	Ua hoʻokuʻu wau i kahi lima e holoi i koʻu maka
The thick waves of the pit rolled over him	ʻO ka nalu mānoanoa o ka poho i ʻōwili ʻia ma luna ona
I mean love, love is a strong feeling	ʻO koʻu manaʻo he aloha, he manaʻo ikaika ke aloha
I am not like any of them	ʻAʻole wau i like me kekahi o lākou
I think that's the worst thing you'll ever get	Manaʻo wau ʻo ia ka mea ʻino loa āu e loaʻa ai
The plants were slightly damaged	Ua pōʻino liʻiliʻi nā mea kanu
All three are always used for navigation	Hoʻohana mau ʻia nā mea ʻekolu no ka hoʻokele
I told him everything	Ua haʻi aku au i nā mea a pau iā ia
I didn’t really count him	ʻAʻole wau i helu pono iā ia
I was driven to prison	Ua kalaiwa au i ka halepaahao
I need time to think, to gather myself	Pono wau i ka manawa e noʻonoʻo ai, e hōʻuluʻulu iaʻu iho
I lifted his head out of the water	Ua hāpai au i kona poʻo mai ka wai
I kept the picture but I didn’t show it to anyone	Ua mālama au i ke kiʻi akā ʻaʻole au i hōʻike i kekahi
I waited in a car	Ua kali au ma kahi kaʻa
I clapped my fingers in front of him	Paʻi au i koʻu mau manamana lima i mua ona
I didn't see him at my school	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma koʻu kula
I didn’t choose them	ʻAʻole wau i koho iā lākou
They really want to work	Makemake maoli lākou e hana
I want them to leave	Makemake au e haʻalele lākou
I have a prayer to kill here	He pule a'u e pepehi ai maanei
I started the car and looked back at the black house	Hoʻomaka wau i ke kaʻa me ka nānā ʻana i hope i ka hale ʻeleʻele
I was probably sick enough	Ua lawa paha kaʻu maʻiʻo
I am not the best	ʻAʻole wau ʻo ka mea maikaʻi loa
He won the fight by deciding the division	Ua lanakila ʻo ia i ka hakakā ma o ka hoʻoholo māhele
I need place numbers, numbers, and locations	Pono au i nā helu wahi, nā helu, a me nā wahi
I know you have a boyfriend	ʻIke wau he hoa kāne kāu
I got a big hit	Ua loaʻa iaʻu i ka hahau nui
A girl entered the room	Ua komo kekahi kaikamahine i loko o ka lumi
I was on a white boat floating in a stream	Aia au ma ka moku keʻokeʻo e lana ana ma kahi kahawai
The wife should not question her husband	ʻAʻole pono ka wahine e nīnau i kāna kāne
I was always staring at him, with a very horrible feeling at him	Ke nānā mau nei au, me ka manaʻo weliweli loa iā ia
I’m starting to understand things	Hoʻomaka wau e hoʻomaopopo i nā mea
I felt strange, but not afraid	Ua ʻano ʻē koʻu manaʻo, akā ʻaʻole makaʻu
I look at the view in the window	Nānā au i ka ʻike ma ka puka makani
His three brothers also served	Ua lawelawe pū kona mau kaikunāne ʻekolu
I have to go to the root of it	Pono wau e hele i ke kumu o ia mea
I wanted it to be mine	Ua makemake au e lilo ia na'u
I have seen at least three	Ua ʻike au i ʻekolu ma ka liʻiliʻi
I’m on a full -fledged race	Aia wau ma kahi holo holo piha
I'm going to ask you	E ninau ana au ia oe
I was amazed at how good the response was	Pīhoihoi au i ka maikaʻi o ka pane
I saw the brand on the baby	Ua ʻike au i ka brand ma ka pēpē
I thought he was going to explode from disappointment	Ua manaʻo wau e pahū ana ʻo ia mai ka hoka
I can’t imagine anyone wanting to hurt me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e makemake kekahi e hōʻeha iaʻu
I will be the instructor for this year	E lilo wau i kumu aʻo kumu no kēia makahiki
I said the right thing	Ua ʻōlelo wau i ka mea kūpono
I did not see him from the trauma	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ka ulia pōpilikia
I think it’s a serious motivator	Manaʻo wau he mea hoʻoulu koʻikoʻi
I will order the key	E kauoha au i ke kī
I could use a new pair of shoes	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi pūʻulu kāmaʻa hou
I am in the same situation	Aia wau ma ke kūlana like
I looked at him with confusion in my eyes	Nānā au iā ia me ka huikau i koʻu mau maka
I decided to let him love me again	Hoʻoholo wau e ʻae hou iā ia e aloha aloha iaʻu
I would be happy to care	E hauʻoli wau e mālama
I have come to teach you	Ua hele mai nei au e ao aku ia oe
I was just weak	Ua nawaliwali wale au
I looked everywhere but I couldn’t see anything	Nānā au i nā wahi a pau akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I never felt like this	ʻAʻole loa au i manaʻo e like me kēia
A number, if you will	He helu, inā makemake ʻoe
I have to leave someday	Pono wau e haʻalele i kekahi lā
I will wait for your reply	E kali au i kāu pane
I plan to follow the instructions	Hoʻolālā wau e hahai i nā kuhikuhi
I was accepted here and rejected after one visit	Ua ʻae ʻia au ma ʻaneʻi a hōʻole ʻia ma hope o hoʻokahi kipa ʻana
I really love the colors of your flower	Aloha nui au i nā kala o kāu pua
A standard model of visual acuity was asked	Ua noi ʻia kahi kumu hoʻohālike maʻamau e pili ana i ka nānā maka
They also included a digital copy of the film	Hoʻokomo pū lāua i kahi kope kikohoʻe o ke kiʻiʻoniʻoni
I waited half a second for his words	Ua kali au i ka hapalua kekona no kāna mau ʻōlelo
I can’t believe how much dirt he has on him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui o kona lepo ma luna ona
I worked in college	Ua hana au i ke kulanui
I really understand what you are talking about	Maopopo loa iaʻu kāu mea e kamaʻilio nei
I never stopped thinking about my reason	ʻAʻole wau i hoʻōki loa i ka noʻonoʻo ʻana i koʻu kumu
I highly recommend him for any personal injury case	Paipai nui wau iā ia no kekahi hihia hōʻeha pilikino
A beautiful smile came to her eyes	Ua hele mai ka minoʻaka nani i kona mau maka
A party at his home is the usual technology	ʻO kahi pāʻina ma kona home ka ʻenehana maʻamau
I think you might see him	Manaʻo wau e ʻike paha ʻoe iā ia
I can't choose	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho
I went out to meet my sister	Hele wau i waho e hālāwai me koʻu kaikuahine
I think that's the way it is	Manaʻo wau ʻo ia kona ʻano
He did not go to a fixed church	ʻAʻole ʻo ia i hele i ka hale pule paʻa
I need to stop the pain	Pono wau e ho'ōki i ka ʻeha
I don't know how to move fast sometimes	ʻAʻole au i ʻike i ka neʻe wikiwiki ʻana i kekahi manawa
I can take myself to talk about it	Hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho e kamaʻilio e pili ana ia mea
I didn’t expect an invitation	ʻAʻole wau i manaʻo i kahi kono
I have come to talk to you	Ua hele mai nei au e kamaʻilio me ʻoe
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I can redefine the terms	Hiki iaʻu ke wehewehe hou i nā huaʻōlelo
I was the most feared general in the whole country	ʻO wau ka pūkaua makaʻu loa ma ka ʻāina a pau
I have other calls to make	He mau kelepona ʻē aʻe kaʻu e hana ai
I have to go with them	Pono wau e hele pū me lākou
I really love the lobby and the Elephant fountain	Aloha nui au i ka lobby a me ka punawai Elepani
I knew you were sixteen years old	Ua ʻike au he ʻumikūmāono kau makahiki
I think she was fine when her baby came	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia i ka hele ʻana mai o kāna pēpē
I need to dance	Pono au i ka hula
I think this is a great reason to fish	Manaʻo wau he kumu nui kēia o ka lawaiʻa
I laugh at folly	Ua akaaka malie au i ka lapuwale
I was the one who cut him off from ten	ʻO wau ka mea nāna i hoʻōki iā ia mai ʻumi
I like the way you explain things	Makemake au i kāu wehewehe ʻana i nā mea
I don’t want you to miss it	ʻAʻole au makemake e hala ʻoe
I can’t deny it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole hou aku
I can't allow anyone to do that, not you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi e hana pēlā, ʻaʻole ʻoe
I don’t have to feel this tired	ʻAʻole pono wau e manaʻo i kēia luhi
I am afraid of love	Ua weliweli au i ke aloha
I have not encouraged you in any way	ʻAʻole au i hoʻoikaika i kekahi mea iā ʻoe
I think you like the idea	Manaʻo wau makemake ʻoe i ka manaʻo
I turn to look at my mother	Huli au e nānā i koʻu makuahine
The legs are black	He ʻeleʻele nā ​​wāwae
I am very sorry for your loss	Minamina loa au i kou poho
I took her and kissed her	Lawe au iā ia a honi iā ​​ia
I didn't see him much after that	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia ma hope o kēlā
I listened to him all the time	Ua hoʻolohe au iā ia i nā manawa a pau
I chose to stay with him all day	Ua koho wau e noho me ia i ka lā a pau
The animal rests on the cover when it rains	Hoʻomaha ka holoholona i ka uhi i ka wā ua
I am the lowest way of life on earth	ʻO wau ke ʻano haʻahaʻa o ke ola ma ka honua
I stood and moved away from the computer	Kū wau a neʻe aku mai ke kamepiula
I went completely out	Ua hele loa au i waho
I vividly remember that song	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēlā mele
I went there	Ua hele au ma laila
I landed halfway down the back of the car	Ua pae au i ka hapalua o ke kua o ke kaʻa
I do it almost every day	ʻaneʻane au i kēlā me kēia lā
I’m not done with it	ʻAʻole wau i pau me ia
I didnʻt know who he was	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ʻo ia
Promise them what you want	E hoʻohiki iā lākou i kāu mea e makemake ai
I paused and pondered his mystery	Ua hoʻomaha wau a noʻonoʻo i kāna mea pohihihi
I wondered how they got there	Ua noʻonoʻo wau pehea i loaʻa ai iā lākou
I will ask them if they are parents	E nīnau au iā lākou inā he mau mākua lākou
I have a hard time with that kind of thing	Paʻakikī wau me kēlā ʻano mea
I need to learn to read and write	Pono wau e aʻo i ka heluhelu a me ke kākau
I can only imagine what you saw	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāu mea i ʻike ai
I moved my hands over his back	Ua hoʻoneʻe au i koʻu mau lima i luna o kona kua
I can make any type of tile available	Hiki iaʻu ke hana i kēlā me kēia ʻano tile i loaʻa
I will never forget a face like his	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kekahi helehelena e like me kona
I feel like cheating	Manaʻo wau e like me ka hoʻopunipuni
I can shake	Hiki iaʻu ke haʻalulu
I heard good things	Ua lohe au i nā mea maikaʻi
The heart is lost	Ua nalowale ka puʻuwai
I say that every slave can take this action	Ke ʻōlelo nei au e hiki i kēlā me kēia kauā ke lawe i kēia hana
The fire consumed some part of the house	Ua ʻai ʻia ke ahi ma kekahi ʻāpana o ka hale
His family were farmers	He poe mahiai kona ohana
Then this riot was imminent	A laila ua kokoke kēia haunaele
I need to bring the apple	Pono wau i lawe mai i ka ʻāpala
I have no idea what he meant	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kona manaʻo
I need to see him for myself	Pono wau e ʻike iā ia noʻu iho
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I want you to shut up at night	Makemake wau e pani ʻoe i ka pō
I do it every day since that night	Hana wau i kēlā me kēia lā mai kēlā pō
My head dropped and I cried	Ua hāʻule koʻu poʻo a kanikau
I hope they are cars	Manaʻolana wau he mau kaʻa lākou
I need to find out something about this	Pono wau e loaʻa i kahi mea e pili ana i kēia
Some people sit at tables nearby	Noho kekahi poʻe i nā papaʻaina kokoke
I’m glad they weren’t for him and his friends	Hauʻoli wau ʻaʻole lākou nona a me kāna mau hoaaloha
I have many years, experience in the construction industry	He mau makahiki koʻu, ʻike i ka ʻoihana hale hana
I knelt in front of him and then started	Kukuli au i mua ona a laila hoʻomaka
I don’t think they thought so	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i noʻonoʻo pono
I think it’s a blessing	ʻO koʻu manaʻo he hoʻomaikaʻi
I hugged the black in my stomach	Ua apo au i ka ʻeleʻele i loko o koʻu ʻōpū
I will not talk about this again	ʻAʻole wau e kamaʻilio hou no kēia
I know you can't sound our stuff until morning	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kani i kā mākou mea a hiki i ke kakahiaka
I think that’s where it came from	Manaʻo wau ʻo ia kahi i loaʻa mai ai
The dog sat in front of them	Noho ka ʻīlio i mua o lākou
A loud voice hovered over him	Ua lana kekahi leo kiʻekiʻe ma luna ona
I took hold of the dead woman's face in my arms	Hopu au i ka maka o ka wahine make ma ko'u mau lima
I like you sitting at the zoo	Makemake au iā ʻoe e kau ana ma ka hale hānai holoholona
I would like a blood test	Makemake au i ka ho'āʻo koko
It was so hard for me to believe	Ua paʻakikī loa iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I looked over my shoulder, nothing	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi, ʻaʻohe mea i loaʻa
I don’t have to say much	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo nui
I listened to everything my father said to me	Ua hoʻolohe au i nā mea a pau a koʻu makuakāne i ʻōlelo mai ai iaʻu
I need to know what he wants	Pono wau e ʻike i kāna makemake
I know you thought you did	ʻIke wau ua manaʻo ʻoe ua hana ʻoe
I want him to write for fun	Makemake au iā ia e kākau no ka leʻaleʻa
He was also diagnosed with high fever	Ua ʻike pū ʻia kahi maʻi wela kiʻekiʻe
I got this today	Ua loaʻa iaʻu kēia i kēia lā
He wrote all the articles	Ua kākau ʻo ia i nā ʻatikala a pau
I don’t know how but that’s all	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea akā ʻo ia wale nō
I have a room upstairs	He lumi ko'u ma luna
I think the men are on the other side	Manaʻo wau aia nā kāne ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I sighed and ran my hands through my hair	Ua kaniuhu au a holo lima i koʻu lauoho
I haven’t been there in years	ʻAʻole au i laila i nā makahiki
Much depends on the character of the teacher	Pili ka nui i ke ʻano o ke kanaka kumu
I am very happy for you	Ua hauʻoli loa wau iā ʻoe
I was naked and cold	Ua olohelohe au a me ke anu
The game was pulled	Ua huki ʻia ka pāʻani
I breathed and went inside	Ua hanu au a hele i loko
I don’t think it came that soon	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole i hiki koke mai pēlā
I don’t take more than a minute or two	ʻAʻole au e ʻoi aku ma mua o hoʻokahi minute a ʻelua paha
I had a feeling it was coming again	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e hiki hou ana ia
They were used to transport passengers and cargo	Ua hoʻohana ʻia lākou no ka lawe ʻana i nā ohua a me nā ukana
A similar paper was found on the witness of a severe injury	Ua ʻike ʻia kahi pepa like ma ka mea hōʻike i kahi ʻeha nui
I don’t have a regular routine	ʻAʻohe oʻu ʻano hana maʻamau
I don’t see a good description of our race	ʻAʻole au i ʻike i kahi hōʻike maikaʻi o kā mākou lāhui
A dark and painful memory came out	Ua puka mai kahi hoʻomanaʻo ʻeleʻele a ʻeha
I liken it to a stroke for a stroke	Hoʻohālikelike au iā ia i ka hahau no ka hahau
The third rebellion was rebellion	ʻO ke kipi ʻekolu he kipi
I did not take care of swimming in the seventies	ʻAʻole au i mālama i ka ʻauʻau ʻana i ka wā ʻehiku kanakolu
There is not much difference between these tools	ʻAʻohe ʻokoʻa nui ma waena o kēia mau mea hana
A man is a different kind of man	He kanaka like ole me ke kanaka
I heard him go swimming behind me	Ua lohe au iā ia e komo i ka ʻauʻau ma hope oʻu
I learned that meditation is a creative process	Ua aʻo au ʻo ka noʻonoʻo ka hale hana manaʻo
I never married him	ʻAʻole loa wau i mare iā ia
I closed the door, but I looked out the window	Ua pani au i ka puka, aka, nana aku au ma ka pukaaniani
I went there a few times when I was a kid	Ua hele au i laila i kekahi mau manawa i koʻu wā kamaliʻi
I give my clothes to wear	Hāʻawi wau i koʻu mau lole e ʻaʻahu ai
A good balance between safety and risk	ʻO kahi kaulike maikaʻi ma waena o ka palekana a me ka pilikia
Then he called his mother for help	A laila kāhea ʻo ia i kona makuahine no ke kōkua
I don’t look	ʻAʻole au e nānā aku
I am like a prisoner	Ua like au me he pio
I knew it was a tree	Ua ʻike au he lāʻau kēlā
I untied my neck and then let out a laugh	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī a laila hoʻokuʻu i ka ʻakaʻaka
I see the land	ʻIke au i ka ʻāina
I trusted him with trepidation	Ua hilinaʻi au iā ia me ka haʻalulu
I can use my car tomorrow	Hiki ia'u ke hoohana i ka'u kaa i ka la apopo
I'm not too happy either	ʻAʻole hoʻi au i hauʻoli loa
I went at a different time	Ua hele au i kahi manawa ʻokoʻa
I begged you to leave me	Ua noi nui au iā ʻoe e haʻalele mai iaʻu
I hope he gets there in time	Manaʻo wau e loaʻa iā ia i laila i ka manawa
I see many things that can help you	ʻIke wau i nā mea he nui e kōkua iā ʻoe
I couldn’t get upset and laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohūhū a ʻakaʻaka
I missed the approach of his lips	Ua nele au i ka hoʻokokoke ʻana mai o kona mau lehelehe
I followed him in the group pushing the people in front	Ua hahai au iā ia ma ka hui e hoʻokuke ana i nā poʻe ma mua
I can’t kill a deaf person	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomake i kahi kuli
I rest on that	Hoʻomaha wau i kēlā
I will come back later to see you	E hoʻi mai au ma hope e nānā iā ʻoe
The cruise line is open to the public	Ua wehe ʻia ke kikowaena holo moku i ka lehulehu
I know what he means	ʻIke wau i kona manaʻo
I knew that was not far from the truth	Ua ʻike au ʻaʻole mamao loa ia mai ka ʻoiaʻiʻo
I have all the files	Loaʻa iaʻu nā faila a pau
I take off my shoes	Wehe au i koʻu mau kāmaʻa
I told him it was very serious	Ua haʻi au iā ia he koʻikoʻi loa ia
I will go with him who took me	E hele ana au me ka mea nana au i lawe
I think that’s what it is	Manaʻo wau ʻo ia ka mea
I can eat it	Hiki ia'u ke aleia
I was not recognized and beyond a doubt	ʻAʻole au i ʻike ʻia a ma waho o ka kānalua
I have told them from the beginning	Ua hai aku au ia lakou mai kinohi mai
I have no idea on that	ʻAʻohe oʻu manaʻo ma ia mea
He really took us to the next level	Ua lawe maoli ʻo ia iā mākou i kahi kiʻekiʻe
I want my fingers to dance like that	Makemake au e hula koʻu mau manamana lima pēlā
I tied a bright red bow	Ua hoʻopili au i kahi kakaka ʻulaʻula ʻulaʻula
I had a few things to do	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea e hana ai
I see a pathway between people	ʻIke au i kahi ala ala i waena o ke kanaka
I really love this cake	Aloha nui au i kēia keke
I learned every button, every shadow	Ua aʻo au i kēlā me kēia pihi, kēlā me kēia aka
I know he has a good voice	Maopopo iaʻu he leo maikaʻi kona
I want to see his face	Makemake au e ʻike i kona helehelena
A smile spread over his eyes	Ua pahola ka minoʻaka ma luna o kona mau maka
I knew what awaited me now	Ua ʻike wau i ka mea e kali nei iaʻu i kēia manawa
I have to really think about that	Pono wau e noʻonoʻo pono i kēlā
A new bridge is being built	Ke kūkulu ʻia nei he alahaka hou
I have pizza as a dish cooking in the oven	Loaʻa iaʻu ka pizza e like me ka meaʻai e kuke ana i ka umu
I can live with that	Hiki iaʻu ke ola me kēlā
I decided to look into that later, maybe not	Ua hoʻoholo wau e nānā i kēlā ma hope, ʻaʻole paha
I don't know how long they have gone	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka lōʻihi o ko lākou hele ʻana
I just told him how to do it	Ua haʻi wale wau iā ia pehea e hana ai
I stood on the nerve	Ua ku au i ke aʻalolo
Speed ​​was lost at the headwaters	Ua nalowale ka māmā holo ma ke kai poʻo
I had someone come to my yard for water	Loaʻa iaʻu kekahi i hele mai i koʻu pā hale no ka wai
I couldn’t take it out of my heart	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ia mai koʻu puʻuwai
I can't say I'm sorry	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku e kala mai
I am not what they are looking for	ʻAʻole wau ʻo ka mea a lākou e ʻimi nei
I bit my lip so I wouldn't cry anymore	Nahu au i koʻu lehelehe i ʻole e uē hou
I close my eyes and try to relax	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻāʻo e hoʻomaha
I could see the anger growing in me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ka huhū i loko oʻu
I took a step out of the water	Lawe au i kahi ʻanuʻu mai ka wai
I really started to understand him	Ua hoʻomaka maoli wau e hoʻomaopopo iā ia
I picked it up and started	Ua ʻohi au a hoʻomaka
I repeat that request here and now	Ke haʻi hou nei au i kēlā noi ma ʻaneʻi a i kēia manawa
I want to hold them as they treated me	Makemake au e paʻa iā lākou e like me kā lākou i hana ai iaʻu
I have no desire before the expansion of this industry	ʻAʻohe oʻu makemake ma mua o ka hoʻonui ʻana i kēia ʻoihana
I haven’t bought a single album	ʻAʻole au i kūʻai i hoʻokahi album
I mean look into those eyes	ʻO koʻu manaʻo e nānā i kēlā mau maka
It is a personal choice of our knowledge	He koho pilikino o ko mākou ʻike
An idea popped into my mind	Ua ʻōpuʻu kekahi manaʻo ma koʻu manaʻo
I read a lot the last two months	Ua heluhelu nui au i nā mahina ʻelua i hala
I think nothing like this	Manaʻo wau ʻaʻohe mea mai kēia
I’ll understand what each one means	E maopopo iaʻu ka manaʻo o kēlā me kēia
I heard a noise and the front door opened	Lohe au i ka walaʻau a hāmama ka puka mua
I hate them very much	Ua inaina loa au ia lakou
It’s a different world, though	He honua ʻokoʻa, ʻoiai
I’m not outside looking inside	ʻAʻole au ma waho e nānā ana i loko
I want to upset him	Makemake au e huhū iā ia
I see the growth of darkness within you	ʻIke au i ka ulu ʻana o ka pōʻeleʻele i loko ou
I saw his bob at the bottom of the stream	Ua ʻike au i kona bob ma lalo o ke kahawai
I can and will take care of it myself	Hiki ia'u a na'u iho e lawelawe
I like my mother's explanation	Makemake au i ka wehewehe ʻana o koʻu makuahine
They lament the use of force	Ke kanikau nei lākou i ka hoʻohana ʻana i ka ikaika
I didn’t talk to him about what had happened	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia e pili ana i ka mea i hana ʻia
It is a secret now in the open for all to see	He mea huna i kēia manawa i ke akea e ʻike ai nā mea a pau
I have to go see what he needs	Pono wau e hele e ʻike i kāna mea e pono ai
This battle was fought on many levels	Ua hana ʻia kēia kaua ma nā pae he nui
I wonder if we are the same	Manaʻo wau inā he mea like mākou
I can’t go straight to biology	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele koke i ka biology
I can tell he wasn't happy about killing them	Hiki iaʻu ke ʻike ʻaʻole ʻo ia i hauʻoli i ka pepehi ʻana iā lākou
There are other uses of food power	Aia kekahi mau hoʻohana ʻē aʻe o ka mana meaʻai
I can live anywhere	Hiki iaʻu ke noho ma nā wahi a pau
A big belly for a simple smile	He ʻōpū nui no ka minoʻaka maʻalahi
I swear he started kissing people	Hoʻohiki wau ua hoʻomaka ʻo ia e honi i nā kānaka
I will not hide it again	ʻAʻole au e hūnā hou
I knew it wasn’t going to be easy	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he mea maʻalahi
I want you because you are, and because	Makemake wau no ka mea ʻo ʻoe ʻoe, a no ka mea
I could see the pain in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha ma kona mau maka
I tried to smoke, but my mouth was too dry	Ua hoʻāʻo wau e puhi, akā maloʻo loa koʻu waha
I pray this will work	Ke pule nei au e hana kēia
I closed the page	Ua pani au i ka ʻaoʻao
An archive is an organized collection of stories	ʻO kahi waihona kahi hōʻiliʻili i hoʻonohonoho ʻia o nā moʻolelo
I did not say that any of them could leave	ʻAʻole au i ʻōlelo e hiki i kekahi o lākou ke haʻalele
I built this business myself	Ua kūkulu wau i kēia ʻoihana iaʻu iho
I was just laughing with myself	He ʻakaʻaka wale nō wau me aʻu iho
I was able to get one without waiting	Ua hiki iaʻu ke kiʻi i hoʻokahi me ke kali ʻole
I say that, not just for our amazing wife	Ke ʻōlelo nei au pēlā, ʻaʻole wale no ko kāua wahine kupanaha
I immediately knew who had done this	Ua ʻike koke wau i ka mea nāna i hana i kēia
I was going to play tennis and that was all	E pāʻani ana au i ka tennis a ʻo ia wale nō
I want people to talk to me	Makemake au e kamaʻilio mai nā kānaka me aʻu
I don't have to do that to you	ʻAʻole pono wau e hana iā ʻoe
I go back in time earlier tonight	Hoʻi hou au i ka wā ma mua o kēia pō
He served in that capacity for one year	Ua lawelawe ʻo ia ma ia kūlana no hoʻokahi makahiki
I will try to say	E ho'āʻo wau e ʻōlelo
You may or may not have a goal	Loaʻa paha ʻoe i kahi pahuhopu a ʻaʻole paha
I have a farm to work on	He mahiʻai koʻu e hana ai
I wanted to stay at home with my family and friends	Ua makemake au e noho i ka home me koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
A boat came on the first lock	Ua hele mai kekahi waapa ma ka laka mua
Two weeks is enough	He ʻelua pule ua lawa
I had no time to be afraid	ʻAʻohe oʻu manawa e makaʻu ai
I went back to the meeting	Ua hoʻi au i ka hālāwai
I laughed and the girls laughed with me	Ua ʻakaʻaka au a ʻakaʻaka pū nā kaikamāhine me aʻu
I just thought it was different	Ua manaʻo wale au he ʻokoʻa
The prisoner was released a few days later	Ua hoʻokuʻu ʻia ka paʻahao i kekahi mau lā ma hope
I tried to give him a place	Ua ho'āʻo wau e hāʻawi iā ia i wahi
I will not wait for the elders to see	ʻAʻole au e kali a ʻike nā lunakahiko
I did not see him move	ʻAʻole au i ʻike i kāna neʻe ʻana
I was very interested in the letter, very sad	Nui koʻu hoihoi i ka leka, kaumaha loa
I quickly turned around	Huli koke au
I was sick all day	Ua maʻi au i ka lā a pau
I can go on with my life	Hiki iaʻu ke hoʻomau i koʻu ola
I don't know why you did it	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu āu i hana ai
I will stand by him, nothing	E kū wau me ia, ʻaʻohe mea
I really hope you like it	Manaʻo nui wau e like paha ʻoe
He also knew the last step was impossible	Ua ʻike pū ʻo ia i ka pae hope ʻaʻole hiki ʻole
I’m not the only one who feels that way	ʻAʻole wau wale nō ka manaʻo pēlā
I agree with your suggestions	ʻAe wau i kāu mau manaʻo
I had to remind myself to shut my mouth	Pono wau e hoʻomanaʻo iaʻu iho e pani i koʻu waha
I pulled my hair and washed my eyes	Huki au i koʻu lauoho a holoi i koʻu mau maka
I can imagine us now	Hiki iaʻu ke manaʻo iā mākou i kēia manawa
I let go at first, but it kept coming	Ua hoʻokuʻu wau i ka wā mua, akā hele mau mai
I secretly tried to clean up my act	Ua ho'āʻo malū wau e hoʻomaʻemaʻe i kaʻu hana
I am a king now, and you are nothing	He mōʻī wau i kēia manawa, a he mea ʻole ʻoe
I will see you when you rise	E ʻike wau iā ʻoe i kou ala ʻana
Another voice stopped him from getting cold	ʻO kahi leo ʻē aʻe i hoʻōki iā ia i ke anu
No significant difference should be noted	ʻAʻole pono e ʻike ʻia kahi ʻokoʻa koʻikoʻi
I think conscience is the best guide in action	Manaʻo wau ʻo ka lunamanaʻo ke alakaʻi maikaʻi loa i ka hana
I can see their feelings, pain, and anger	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau manaʻo, ʻeha, a me ka huhū
I'm not tough	ʻAʻole wau ʻoʻoleʻa
I can’t remember going up the stairs	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hele ʻana i ke alapiʻi
I didn’t hurt anyone	ʻAʻole au i hōʻino i kekahi
A few years later, another one passed away	I kekahi mau makahiki ma hope mai, ua hala kekahi
I moved my head but not enough	Ua neʻe au i koʻu poʻo akā ʻaʻole lawa
I was his representative	ʻO wau nō kona lunamakaʻāinana
I decided	Ua hoʻoholo wau
A large board was opened and printed on top	Ua wehe ʻia kahi papa nui a paʻi i luna
And I look at his face sometimes	Aʻo wau i kona helehelena i kekahi manawa
I care about his magic	Mālama au i kāna kilokilo
I hope you think so	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe pēlā
i can't stand it	aʻole hiki iāʻu e piliwi
I was terrified	Ua weliweli loa au
I was able to quickly set up and use	Ua hiki iaʻu ke hoʻonohonoho wikiwiki a hoʻohana
I can’t stay home, you know	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i ka home, ʻike ʻoe
His face was seen by a handsome foreign man	Ua ʻike ʻia kona maka e kekahi kanaka haole uʻi
The little one is stronger than the king himself	Ua ʻoi aku ka ikaika o ka mea liʻiliʻi ma mua o ke aliʻi ponoʻī
I turned my face to him over my shoulder	Huli au i koʻu alo iā ia ma luna o koʻu poʻohiwi
I was very impressed with her when she came in	Ua hoihoi nui au iā ia i kona komo ʻana mai
I love you very much	Ke aloha nui nei au iā ʻoe
I believe and teach	Ke manaʻoʻiʻo nei au a aʻo aku
I see them, but not for very long	ʻIke wau iā lākou, akā ʻaʻole lōʻihi loa
I think the minister loved me	Manaʻo wau ua aloha ke kuhina iaʻu
I put my things in my bag	Hoʻokomo wau i kaʻu mau mea i loko o kaʻu ʻeke
I knew it probably wouldn't come again	Ua ʻike au ʻaʻole paha e hiki hou mai
I see you here	ʻIke wau iā ʻoe kēia
They had a good attack	He maikaʻi kā lākou hoʻouka ʻana
I went back to see the player	Ua hele au i hope e ʻike i ka mea hoʻokani
I thought it was running through my body	Ua manaʻo wau e holo ana ma koʻu kino
I didn’t want to live here	ʻAʻole au i makemake e noho ma ʻaneʻi
We will build your car	E kūkulu mākou i kāu kaʻa
I wanted to be ready	Ua makemake au e mākaukau
I almost slipped from my dragon	Aneane au e pahe'e mai ka'u deragona
I have no doubt about it	ʻAʻohe oʻu kanalua loa no ia mea
I thought you were blocking	Ua manaʻo wau e poloka ana ʻoe
I asked him what time	Ua nīnau au iā ia i ka manawa hea
I handed the box to someone to take our picture	Hāʻawi wau i ka pahupaʻikiʻi i kekahi e kiʻi i kā mākou kiʻi
I take it with trembling fingers	Lawe au me nā manamana lima haʻalulu
Property and businesses were affected by the three events	Ua pilikia nā waiwai a me nā ʻoihana me nā hanana ʻekolu
I always asked him for one more take	Ua noi mau au iā ia i hoʻokahi lawe hou
I climbed the marble stairs	Piʻi au i nā ʻanuʻu marble
It’s a time to relax, to escape the dream world	He manawa e hoʻomaha ai, e pakele ai i ka honua moeʻuhane
I watched him walk in fear	Nānā au i kona hele ʻana me ka makaʻu
I think our meeting was planned	Manaʻo wau ua manaʻo ʻia kā mākou hālāwai
I kept my promise	Ua mālama au i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki
I can say that much, with self -control	Hiki iaʻu ke haʻi i kēlā mea nui, me ka hoʻomalu ʻana iaʻu iho
I don’t think hon	ʻAʻole wau e manaʻo i ka hon
I can’t think of a single hero	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i hoʻokahi mea koa
I wanted something beautiful that would last in his memory	Ua makemake au i mea nani e mau ana i kona hoomanao ana
I'll be waiting on each side	E kali ana au ma kēlā me kēia ʻaoʻao
I touched his eyes, his hands, and his chest	Hoʻopā wau i kona mau maka, kona mau lima, a me kona umauma
I didn’t really like my new height	ʻAʻole au i makemake nui i koʻu kiʻekiʻe hou
I didn’t know that	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā
I put them both in school	Hoʻokomo wau iā lāua ʻelua i ke kula
I will call them again	E kāhea hou au iā lākou
I want it to be dry, there	Makemake au e maloo, ma laila
I saw him before they took me	Ua ʻike au iā ia ma mua o ko lākou lawe ʻana iaʻu
I am very tired of this life	Luhi loa au i keia ola
I understand this tunnel very well	Maopopo pono iaʻu kēia tunnel
I see the system and what’s going on	ʻIke wau i ka ʻōnaehana a me ka mea e iho ana
A car woman with a senator	He wahine kaʻa me ka senator
I have to be very careful	Pono au e akahele loa
I shortened them a bit for the summer	Ua hoʻopōkole iki au iā lākou no ke kauwela
I don’t think those things are up to their standard	Manaʻo wau ʻaʻole i kū kēlā mau mea i kā lākou kūlana
I quickly went to bed, the light went out	Moe koke au, pio ka malamalama
I can go fast	Hiki iaʻu ke hele wikiwiki
I told you to welcome him	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e hoʻokipa iā ia
I was very happy before	Ua hauʻoli loa au ma mua
I think that’s the best way	Manaʻo wau ʻo ia ke ala maikaʻi loa
I don’t want to agree	ʻAʻole wau makemake e ʻae
I saw that she was shaking, even though the room was warm	Ua ʻike au e haʻalulu ana ʻo ia, ʻoiai ua mahana ka lumi
I went outside and he stood up and smiled at me	Hele au i waho, a kū ʻo ia a minoʻaka iaʻu
I really thought so	Ua manaʻo maoli wau
I asked what we were doing here	Ua nīnau au he aha kā mākou e hana nei ma ʻaneʻi
I pulled his face a few inches above mine	Ua kauo au i kona maka he mau iniha ma luna o koʻu
And that was all	A ʻo ia wale nō
I have rejected them all	Ua hoole au ia lakou a pau
I asked the banker to do the same	Ua noi au i ka mea panakō e hana pēlā
I knew the minute you saw him	Ua ʻike wau i ka minute āu i ʻike ai iā ia
I have friends among them	He mau hoaaloha koʻu i waena o lākou
I cut myself	Ua ʻoki au iaʻu iho
I don’t have to judge other people	ʻAʻole pono wau e hoʻoponopono i nā poʻe ʻē aʻe
I followed them with great interest	Ua hahai au iā lākou me ka hoihoi nui
I will come with you to your room	E hele au iā ʻoe i kou lumi
Two stanzas and a melody of the song	ʻElua pauku a me kahi mele o ka mele
I think that’s fair	Manaʻo wau ua kūpono kēlā
I like new, fresh and exciting things	Makemake au i nā mea hou, hou a hoihoi
I hate the time to reflect	Ke inaina nei au i ka manawa e noonoo ai
I don't think he trusted me very much	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hilinaʻi nui iaʻu
I need to see his little hands that embrace me	Pono wau e ʻike i kona mau lima liʻiliʻi i ʻapo mai iaʻu
I went into my bag and saw something soft	Ua komo au i loko o kaʻu ʻeke a ʻike i kahi mea palupalu
The country is not much better	ʻAʻole i ʻoi aku ka maikaʻi o ke kūlana o ka ʻāina
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I knew his place	Ua maopopo ia'u kona wahi
I will not forgive for being honest with him	ʻAʻole wau e kala aku no ka ʻoiaʻiʻo me ia
I think someone is sick	Manaʻo wau ua maʻi kekahi
I can’t believe it was your first job	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia kāu hana mua
I have done things wrong	Ua hana ino au i na mea
I did not deny his wish	ʻAʻole au i hōʻole i kāna makemake
A shadow appeared on the threshold of his room	Ua puka mai kekahi aka ma ka paepae o kona keena
I’m not like this	ʻAʻole wau e like me kēia
I wanted my phone back	Ua makemake au e hoʻi kaʻu kelepona
I looked forward to working with him again	Ua kakali au e hana hou me ia
I felt as if I had fallen for him	Ua manaʻo wau me he mea lā ua hāʻule wau iā ia
I learned to help myself	Ua aʻo au e kōkua iaʻu iho
I am here now and can help	Aia wau i kēia manawa a hiki ke kōkua
There is only one ali'i that I serve, and she is a chiefess	Hoʻokahi wale nō aliʻi aʻu e lawelawe nei, a he aliʻi wahine ʻo ia
I did the same, no one heard	Ua hana like au, ʻaʻohe lohe
I offered to do it	Ua hāʻawi wau e hana iā ia
I climbed out and opened the door	Piʻi au i waho a wehe i ka puka
I used this water during the day	Ua hoʻohana au i kēia wai i ka lā
I was ready to go back to town	Ua mākaukau au e hoʻi i ke kūlanakauhale
I hope to call you every time we are together	Manaʻo wau e kelepona iā ʻoe i kēlā me kēia manawa a mākou e pili ana
I was not for his blood, so our relationship was forbidden	ʻAʻole wau no kona koko, no laila ua pāpā ʻia ko māua pilina
I did not ask for this right	ʻAʻole wau i noi i kēia pono
I don't need to be afraid of you like that	ʻAʻole pono wau i makaʻu iā ʻoe pēlā
They have a lot of pulling	He nui loa kā lākou huki ʻana
I don’t have to read the rest of the book	ʻAʻole pono wau e heluhelu i ke koena o ka puke
The light will shine in the distance	E ʻālohilohi ana ka mālamalama ma kahi mamao
I am a fruit in the wind	He hua au ma ka makani
I will not name or tell where to put it	ʻAʻole wau e inoa a ʻaʻole hoʻi e haʻi i kahi e waiho ai
I didn’t do anything brave	ʻAʻole au i hana i kekahi mea koa
I can't care what other people think	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe
A wave of terror swept over him	He nalu o ka weliweli i paʻi iā ia
I don’t think the movie is about radiation	Manaʻo wau ʻaʻole pili ka kiʻiʻoniʻoni i ka radiation
I was full of joy for the first time	Ua piha au i ka hauʻoli no ka manawa mua loa
I knew where to go	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai
I looked again over my shoulder	Nānā hou aku au ma luna o koʻu poʻohiwi
I wanted to point out this bitter group to someone	Ua makemake au e kuhikuhi i kēia hui ʻawaʻawa i kekahi
I can't tell you what he thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kāna manaʻo
I looked at myself	Ua nānā au iaʻu iho
I wanted a dream	Ua makemake au he moeuhane
I turn to look back at him	Huli au e nānā hope iā ia
I am what they think	ʻO wau kahi mea a lākou e manaʻo ai
I can't let him always do that to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hana mau iaʻu
A smile lit up his dark eyes	Ua hoʻomālamalama ka minoʻaka i kona mau maka ʻeleʻele
I sing that all the time	Mele au i kēlā i nā manawa a pau
I kissed her on the cheek	Honi au iā ia ma ka pāpālina
I will free us from this	E hoʻokuʻu wau iā mākou mai kēia
I didn’t think it sounded interesting to him	ʻAʻole wau i manaʻo e kani hoihoi iā ia
I don’t know if they are dead or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ua make lākou a ʻaʻole paha
I told him everything when he took me home	'Ōlelo wau iā ia i nā mea a pau i kona heleʻana iaʻu i ka home
I’m sorry I left my mind these days	E kala mai au no koʻu haʻalele ʻana i koʻu manaʻo i kēia mau lā
I looked at his face	Nānā wau i kona helehelena
I think he was in engineering	Manaʻo wau aia ʻo ia i ka ʻenekinia
I need to see him again	Pono au e ʻike hou iā ia
I want my corn to continue to dance	Makemake au e hoʻomau kaʻu kulina i ka hula
I never talked to him again	ʻAʻole wau i kamaʻilio hou me ia me ia
Personal and professional instructions are included	Hoʻohui ʻia nā kuhikuhi pilikino a me nā ʻoihana
I am fourteen years old	He ʻumikumamāhā koʻu mau makahiki
I don’t think it works normally	Manaʻo wau ʻaʻole maʻamau ka hana
I won’t say, mind you	ʻAʻole wau e ʻōlelo, manaʻo
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
Good or bad power	He mana maikaʻi a maikaʻi ʻole paha
I think he went home	Manaʻo wau ua hoʻi ʻo ia i kona home
I wake up with every little voice	Ke ala nei au me kēlā me kēia leo liʻiliʻi
I knew that getting a job was my only option	Ua ʻike au ʻo ka loaʻa ʻana o kahi hana kaʻu koho wale nō
I, on the other hand, am afraid of those words	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, makaʻu wau i kēlā mau ʻōlelo
I took the money and regretted it ever since	Lawe au i ke kālā a mihi mai ia manawa mai
I know how to deal with them	ʻIke wau pehea e hana ai me lākou
I wondered where he had gone	Ua noʻonoʻo au i hea ʻo ia i hele ai
I stood up and looked out the door	Kūnoʻo wau a nānā i ka puka
I will be there soon	E hiki koke ana au i laila
I ran up the stairs and took my first right	Holo au i ke alapiʻi a lawe au i koʻu ʻākau mua
I will never be surprised again	ʻAʻole loa au e puʻiwa hou
But I was not happy with the victory	ʻAʻole naʻe au i hauʻoli i ka lanakila
I didn’t look much at the time	ʻAʻole au i nānā nui i kēlā manawa
I know that it will be well with me	Ua ike no hoi au, he mea maikai ia ia'u
I think it’s really solid	ʻO koʻu manaʻo ua paʻa maoli
A kind voice greeted him	Ua aloha mai kekahi leo lokomaikaʻi iā ia
I have to go for medicine tomorrow	Pono au e hele i ka lāʻau lapaʻau i ka lā ʻapōpō
I burned a lot of these pictures	Ua puhi au i ka nui o kēia mau kiʻi
I tell my daughter that it is my miracle	Ke haʻi aku nei au i kaʻu kaikamahine ʻo ia kaʻu hana mana
I was very good	Ua maikaʻi loa au
I think he’ll stick to the job	Manaʻo wau e paʻa ʻo ia i ka hana
I encourage the desire to run the other way	Paipai au i ka makemake e holo ma ke ala ʻē aʻe
I don't think he would say that	ʻAʻole au i manaʻo e ʻōlelo ʻo ia pēlā
I keep them on display in my private gallery	Mālama au iā lākou i ka hōʻike ʻana ma kaʻu hale kiʻi kiʻi pilikino
I heard they used it as a teacher	Ua lohe au ua hoʻohana lākou ia mea ma ke ʻano he kumu
I regretted not knowing and continued talking	Hoʻohalahala wau ʻaʻole i ʻike a hoʻomau i ke kamaʻilio ʻana
I have to defend my rights	Pono wau e pale i koʻu mau pono
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
If only she would listen to her friend	Ina paha e hoolohe mai oia i kana aikane
I can’t stop this idea from growing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ulu ʻana o kēia manaʻo
I offered to help her, but in fact she refused	Ua hāʻawi au e kōkua iā ia, akā ʻoiaʻiʻo ua hōʻole ʻo ia
I am always in the land	Aia wau ma ka ʻāina mau
It can be dangerous to be bitten	He pōʻino paha ka ʻōpō ʻana
I couldn’t find them here until then	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā lākou ma ʻaneʻi a hiki i kēlā manawa
I can only imagine the chaos we were in	Hiki iaʻu ke kuhi wale i ka haunaele a mākou i noho ai
I asked him if he knew what had happened	Ua nīnau au iā ia inā ʻike ʻo ia i ka mea i hana ʻia
I assure you it is awesome	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe he mea weliweli
I landed hard on the ground	Ua pae ikaika au i ka honua
I stopped listening to anything else	Ua ho'ōki au i ka hoʻolohe ʻana i kekahi mea ʻē aʻe
But I didn’t really give us a proper shot	ʻAʻole naʻe au i hāʻawi maoli iā mākou i kahi pana kūpono
I wouldn’t have gone anywhere without my hair	ʻAʻole au i hele i kahi me ka ʻole o koʻu lauoho
I was the only one at fault	ʻO wau wale nō ka hewa
I was on the way near the outside fence	Aia wau ma ke ala kokoke i ka pā waho
I also started to turn yellow	Ua hoʻomaka hoʻi au e huli melemele
I had never seen him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua
I want to come here, always in peace	Makemake au e hele mai i ʻaneʻi, he maluhia mau
Waste reduction is a business venture	ʻO kahi hana ʻoihana ka hoʻemi ʻana i ka ʻōpala
His work was much appreciated	Ua mahalo nui ʻia kāna hana
I have to go fishing	Pono wau e hele i ka lawaiʻa
I have been a history teacher for the past twelve years	He kumu mōʻaukala au no nā makahiki he ʻumikūmālua i hala
I made it to fit a standard paper	Ua hana au ia mea e kūpono i kahi pepa maʻamau
I will change my name the day you do so	E hoʻololi au i koʻu inoa i ka lā āu e hana ai pēlā
I want to learn more about him	Makemake au e aʻo i nā mea hou e pili ana iā ia
I trembled at every step	Ua haʻalulu au i kēlā me kēia ʻanuʻu
A small voice whispered in his ear	Ua hāwanawana kekahi leo liʻiliʻi ma kona pepeiao
I want to go back to your home	Makemake au e hoʻi i kou home
I want to see him learn	Makemake au e ʻike iā ia e aʻo
I love you, therefore, very much	Aloha au iā ʻoe, no laila, nui loa
I want to keep working	Makemake au e hoʻomau i ka hana
I like the way my hair looks	Makemake au i ka huli ʻana o ka lauoho
I couldn’t keep quiet	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie
I have to throw it away	Pono wau e kiola aku
I plan to give her one, after we get married	Hoʻolālā wau e hāʻawi iā ia i hoʻokahi, ma hope o ko māua male ʻana
I thought every part of myself would hurt more	Ua manaʻo wau i kēlā me kēia ʻāpana oʻu iho e ʻeha hou aku
I think you’ve got a lot going for it	ʻO koʻu manaʻo, ua nui nā mea i loaʻa iā ʻoe
I don’t like little kids in this place	ʻAʻole wau makemake i nā keiki liʻiliʻi ma kēia wahi
I like the sound of your voice	Ua makemake au i ke kani o kou leo
I can accept myself	Hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho
The stamp was published with the wrong	Hoʻolaha ʻia ka peʻa me ka hewa
I was glad he wanted to help	Ua hauʻoli wau i kona makemake e kōkua
I know, hear and see things differently than most people do	ʻOkoʻa koʻu ʻike, lohe a ʻike i nā mea ma mua o ka poʻe maʻamau
I was born there	Ua hānau ʻia au ma laila
I'm happy with you today	Ua hauʻoli wau me ʻoe i kēia lā
I wanted to finish school	Ua makemake au e pau ke kula
The dew lay before him	Kau maila ka noe ma mua ona
I have taken you for righteousness	Ua lawe au ia oe no ka pono
I like the idea of ​​sharing knowledge or ideas	Makemake au i ka manaʻo e kaʻana like i ka ʻike a i ʻole ka manaʻo
I didn’t want this to happen	ʻAʻole au i makemake e hiki mai kēia
I support those who are trying to quit	Kākoʻo au i ka poʻe e hoʻāʻo nei e hoʻopau
These things are great during marriage	Nui kēia mau mea i ka wā mare
It’s a real pity	He mea minamina maoli
I think there are some things of laughter about you	ʻO koʻu manaʻo, aia kekahi mau mea o ka ʻakaʻaka e pili ana iā ʻoe
I probably didn’t hear the phone ring	ʻAʻole paha au i lohe i ke kani kelepona
I have no intention of winning the race	ʻAʻohe oʻu manaʻo e lanakila i ka heihei
I told him not to hunt	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole hahai holoholona
The name is just a label	He lepili wale nō ka inoa
I had never heard anything like it before	ʻAʻole au i lohe i ka like me ia ma mua
I think that’s why he tried to get care	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i hoʻāʻo ai e loaʻa ka mālama
I was not very ready	ʻAʻole au i mākaukau loa
I told him to call me	Ua ʻōlelo au iā ia e kelepona mai iaʻu
The war was not won all at once	ʻAʻole lanakila ke kaua i ka manawa hoʻokahi
He was a man of song and dance	He kanaka mele a hula
I had never been to this place before	ʻAʻole au i hele i kēia wahi ma mua
I am a dead man many times	He kanaka make au i nā manawa he nui
I can’t tell if anyone of my age is missing	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā ua nalowale kekahi o koʻu makahiki
I can’t tell you how many books there are	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ka nui o nā puke
I see a room for explanation	ʻIke au i kahi lumi no ka wehewehe ʻana
I realized later that he had had a horrible attack	Ua hoʻomaopopo au ma hope ua loaʻa iā ia kahi hoʻouka weliweli
I went to the back door and knocked	Hele au i ka puka hope a kīkēkē
I am in the second row	Aia au ma ka lālani ʻelua
I opened the door a little	Wehe iki au i ka puka
I am returning from a very pleasant trip	E hoʻi mai ana au mai kahi huakaʻi ʻoluʻolu loa
I couldn’t show my face for weeks	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i koʻu helehelena no nā pule
I despise you and all that you stand for	Hoʻowahāwahā au iā ʻoe a me nā mea a pau āu e kū nei
I wonder what they all did tonight	Manaʻo wau he aha kā lākou hana a pau i kēia pō
Men and women are alike	Ua like ke ano o na kane a me na wahine
I stopped and slowly walked out	Kū wau a hele mālie i waho
I was born a human being	Ua hānau ʻia au he kanaka
I knew the last thought hurt a little	Ua ʻike au ua ʻeha iki ka manaʻo hope iā ia
Of course, I’m not sure	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole wau i maopopo
I have no idea why this is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu o kēia
I couldn't believe he was calm	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua mālie ʻo ia
I really care about abandoned animals	Manaʻo nui wau i nā holoholona i haʻalele ʻia
I wonder who our new leader is	Manaʻo wau ʻo wai kā mākou alakaʻi hou
It’s a change, but not much of a change	He hoʻololi, akā ʻaʻole ka nui o ka loli
I think there is something wrong going your way	Manaʻo wau aia kahi ʻino e hele ana i kou ala
I came a short distance	Ua hele mai au i kahi pōkole
There was a flash of lightning from his hand	He uila uila mai kona lima mai
I had a good conversation with my mother	Ua kamaʻilio maikaʻi wau me koʻu makuahine
I pointed to the floor	Kuhikuhi au i ka papahele
I immediately suggest reducing the links	Ke hōʻike koke nei au e hōʻemi i nā loulou
I succeeded with some of my best efforts	Ua lanakila au me kekahi o ka'u mau hooikaika maikai
I was full and very warm and wet inside	Ua piha au a mehana loa a pulu i loko
I'd better use it	ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu hoʻohana ʻana iā ia
I had to stop to catch my breath	Pono wau e kū e hopu i koʻu hanu
I love his wife	Aloha au i kāna wahine
I am very sorry, my love	Minamina loa au, e ka'u mea aloha
I whispered again to ask him	Ua hāwanawana hou au i ka nīnau iā ia
I have to work	Pono wau e hana
I had no problem fighting him holding me	ʻAʻole au i pilikia i ka hakakā ʻana i kāna paʻa ʻana iaʻu
I work hard and I like to play hard	Hana nui au a makemake wau e pāʻani ikaika
I'll fly home tomorrow night	Lele au i ka hale i ka pō ʻapōpō
I think it’s going to be a punch in the stomach	Manaʻo wau e lilo ia i kuʻi i ka ʻōpū
I think they have ideas	Manaʻo wau he mau manaʻo ko lākou
I love that he talks like an old gentleman	Aloha au ke kamaʻilio ʻo ia e like me ke keonimana kahiko
I couldn’t answer, I couldn’t breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane, ʻaʻole hiki ke hanu
I love hearing you talk like a mother	Makemake au i ka lohe ʻana iā ʻoe e kamaʻilio me he makuahine lā
I ran myself to swim and I rested	Holo wau iaʻu iho i ka ʻauʻau a ua hoʻomaha wau
I just hope we’re not too late	Manaʻolana wale wau ʻaʻole mākou i lohi loa
I need to think of something	Pono wau e noʻonoʻo i kekahi mea
That advice was given to his department later	Ua hōʻike ʻia kēlā ʻōlelo aʻo i kāna ʻoihana ma hope
I thought they were following you	Ua manaʻo wau e hahai ana lākou iā ʻoe
I check my phone to see what time it is	Nānā au i kaʻu kelepona e ʻike i ka manawa hea
I looked at my hand	Nānā au i koʻu lima lima
I hid behind our house and cried all day	Pee au ma hope o ko mākou hale a uē au i ka lā a pau
The car drum rang	Ua kani ka puolo kaʻa
I like an approach	Makemake au i kahi hoʻokokoke
But I'm not cold	ʻAʻole naʻe au i anu
I can't tell you why right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ke kumu i kēia manawa
The latter town lost telephone service	Ua nalowale ke kaona hope i ka lawelawe kelepona
I want to come back again	Makemake au e hoʻi hou mai
I have been writing about this topic for many years	Ua kākau wau e pili ana i kēia kumuhana no nā makahiki he nui
I poured the second row, then the third	Ua ninini au i ka laina ʻelua, a laila ke kolu
I knew where he was going with this	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai ʻo ia me kēia
I had a lot of fun playing drums	Nui koʻu hauʻoli i ka pāʻani ʻana i ka pahu
I took the freedom of action	Ua lawe au i ke kuokoa o ka hana ana
I’m in a much better place right now, believe me	Aia wau ma kahi ʻoi aku ka maikaʻi i kēia manawa, manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I can’t live on the cost of the museum to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola ma ka uku o ka hale hōʻikeʻike iaʻu
I was red like the sun at night in front of me	Ua ʻulaʻula wau e like me ka lā o ka pō ma koʻu alo
I think he read the name in a book somewhere	Manaʻo wau ua heluhelu ʻo ia i ka inoa ma kahi puke ma kahi
He didn’t get a win	ʻAʻole i loaʻa iā ia kahi lanakila
I need to know how to diagnose my favorite disease	Pono wau e ʻike pehea e ʻike ai i kaʻu maʻi punahele
I think it’s better to be simple and straightforward	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka maʻalahi a me ka maʻalahi
I think he saw something	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kekahi mea
I looked at his picture in the library	Ua nānā au i kāna kiʻi ma ka waihona
I want to know how to keep one	Makemake au e ʻike pehea e mālama ai i hoʻokahi
I know their iniquity, which they have utterly denied	Ke ike nei au i ko lakou hewa, ka mea a lakou i hoole loa aku ai
I have to say, you are very different	Pono wau e ʻōlelo, ʻokoʻa loa ʻoe
I hope you go now	Manaʻo wau e hele ʻoe i kēia manawa
I was immediately embarrassed and wondered what they thought	Ua hilahila koke wau a noʻonoʻo i ko lākou manaʻo
I felt good	Ua maikaʻi koʻu manaʻo
I am no better	ʻAʻole wau i ʻoi aku ka maikaʻi
I tried to explain that we didn’t have any different money	Ua ho'āʻo wau e wehewehe ʻaʻole loaʻa kā mākou kālā ʻokoʻa
I talked to his mother last night	Ua kamaʻilio wau me kona makuahine i ka pō nei
I feel separate from the world	Manaʻo wau kaʻawale mai ke ao nei
I wasn’t taught the mental ways to shoot	ʻAʻole au i aʻo ʻia e nā ala noʻonoʻo e pana
I was ready to hear what he had to say	Ua mākaukau wau e lohe i kāna ʻōlelo
I want you to stay away from him	Makemake au iā ʻoe e noho mamao mai ona aku
I know this is an exciting day for you	ʻIke wau he lā hoʻohihi kēia no ʻoe
I did not know it was here	ʻAʻole au i ʻike aia kēia
I like that, because we don't have the harvest	Makemake au i kēlā, no ka mea, ʻaʻole na mākou ka ʻohi
I want you to have this tomorrow	Makemake au e loaʻa iā ʻoe kēia ma ka lā ʻapōpō
I can't stand not knowing	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka ʻike ʻole
I pulled my eyes away from him	Huki au i koʻu mau maka mai ona aku
I didn’t become a painter for wealth	ʻAʻole au i lilo i mea pena no ka waiwai
I went out and got dressed	Hele au i waho a ʻaʻahu
I can say no more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku
I am growing	Ke ulu nei au
Its kind of fun	ʻO kona ʻano leʻaleʻa leʻaleʻa
I had a lot to learn then	He nui kaʻu e aʻo ai i kēlā manawa
I just pack the right thing in my little bag	Hoʻopili wale wau i mea kūpono i loko o kaʻu ʻeke liʻiliʻi
I pointed to the guard and pulled out the key	Ua kuhikuhi au i ke kiaʻi a huki i ke kī
He can be a big star	Hiki iā ia ke lilo i hōkū nui
My real opinion, really	ʻO koʻu manaʻo maoli, ʻoiaʻiʻo
I was even more angry at the memory	Ua ʻoi aku koʻu ʻāhuhū i ka hoʻomanaʻo
I can tell this really went her way	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hele maoli kēia iā ia
I shuddered at those possibilities	Ua haʻalulu au i kēlā mau mea hiki
I haven't seen them in a week	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i hoʻokahi pule
A crooked little smile played on his face	He minoʻaka liʻiliʻi kekee i pāʻani ma kona alo
I know he didn't mean it	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻo ʻino
I looked at his face and thought about the message	Nānā wau i kona helehelena a noʻonoʻo i ka leka
I am square with them	He huinaha au me lakou
I didn't hear a sound	ʻAʻole au i lohe i kahi kani
I love sleep	Ua makemake au i ka moe
This event occurs during the telephone conversation	Hōʻike ʻia kēia hanana i ka wā o ka pōʻaiapili kelepona
I love when he does little things like that	Aloha au ke hana ʻo ia i nā mea liʻiliʻi e like me ia
I can’t imagine what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka manaʻo o kēlā
Two groups sought to answer this question	ʻElua pūʻulu i ʻimi e pane i kēia nīnau
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I allowed my head to fall forward, in pain	Ua ʻae au i koʻu poʻo e hāʻule i mua, me ka hōʻeha
I started to cry, a deep cry	Hoʻomaka wau e uē, uē hohonu
I washed the blood from my hand on my shirt	Holoi au i ke koko mai koʻu lima ma koʻu pālule
I set the coffee pot outside to answer the door	Hoʻonoho wau i ka ipu kofe i waho e pane i ka puka
I think he found his way home	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kona ala i ka home
I lay in bed and no one noticed	Ua moe au ma kahi moe a ʻaʻohe mea i ʻike
I can’t sell that property	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai aku i kēlā waiwai
I found it hard to think for myself, I decided to be proud of her	Ua paʻakikī wau e noʻonoʻo iaʻu iho, ua hoʻoholo wau e haʻaheo iā ia
A woman's heaven is under her husband's feet	Aia ka lani o ka wahine ma lalo o ka wāwae o kāna kāne
I have often seen the future in the present	Ua ʻike pinepine au i ka wā e hiki mai ana i kēia manawa
I will follow you home tonight	E hahai au iā ʻoe i ka home i kēia pō
I did not hear him coming	ʻAʻole au i lohe iā ia e hele mai ana
I put his hand in mine	Hoʻokomo wau i kona lima i koʻu lima
I was able to take it without the others knowing we were interested	Hiki iaʻu ke kiʻi iā ia me ka ʻike ʻole o nā poʻe ʻē aʻe ua hoihoi mākou
I think you read my opinion and dismissed me	Manaʻo wau ua heluhelu ʻoe i koʻu manaʻo a kāpae iaʻu
I can think differently	Hiki iaʻu ke manaʻo ʻokoʻa
I don’t know from whom they took their order	ʻAʻole maopopo iaʻu na wai lākou i lawe ai i kā lākou kauoha
I put them on the first porch	Ua waiho au ia lakou ma ka lanai mua
I am very surprised by this request	Pīhoihoi loa au i kēia noi
I told you it was a mistake	Ua haʻi aku au iā ʻoe he kuhihewa
I am free	Ke kūʻokoʻa nei au
I can imagine that they were both killed	Hiki iaʻu ke manaʻo ua pepehi ʻia lāua ʻelua
I would never eat it	ʻAʻole loa au e ʻai
A black flower of pain was removed from his stomach	Ua wehe ʻia kahi pua ʻeleʻele o ka ʻeha ma kona ʻōpū
I can see his smile	Hiki ia'u ke ike i kona minoaka
I want to go back to that man	Makemake au e hoʻi i kēlā kanaka
I have to choose the right time	Pono wau e koho i ka manawa kūpono
I don’t have much to do	ʻAʻohe aʻu mea nui e hana ai
I'm sorry I didn't leave a message	Ua mihi wale au no ka waiho ʻole ʻana i kahi leka
Bill can’t let go of that	ʻAʻole hiki iā Bill ke hoʻokuʻu i kēlā
I am very grateful to him	Mahalo nui au iā ia
I think we will continue the journey	Manaʻo wau e hoʻomau mākou i ka huakaʻi
I dreamed again of the same man	Ua moeʻuhane hou au i ke kanaka hoʻokahi
I told him we were the same	Ua haʻi aku au iā ia ua like mākou
I like jokes or ideas	Makemake au i ka ʻōlelo hoʻomākeʻaka a i ʻole ka manaʻo
I was too embarrassed to talk	Ua hilahila loa au i ke kamaʻilio ʻana
I turned to see how he was looking at me	Huli au e ʻike i kona nānā ʻana mai iaʻu
I thought my health was good	Ua manaʻo wau ua ʻoluʻolu koʻu olakino
I turned, got up and went back downstairs	Huli au, ala aʻe a hoʻi i lalo i lalo
I have the power of the ax	Aia nō iaʻu ka mana o ke koʻi
I think that’s all	Manaʻo wau ʻo ia ka mea a pau
One person was tortured and killed	Ua hoʻomāinoino ʻia a pepehi ʻia kekahi kanaka
I smiled and closed my eyes, thinking about my illness	Ua minoʻaka wau a pani i koʻu mau maka, me ka noʻonoʻo i koʻu maʻi
But I did not say that	ʻAʻole naʻe au i ʻōlelo i kēlā
I am happy to accept this gift for them	Hauʻoli wau i ka ʻae ʻana i kēia makana no lākou
I may have passed away and had that dream	Ua hala paha au a loaa ia moeuhane
I often use professions	Hoʻohana pinepine au i nā ʻoihana
I don’t have to resist my excitement	ʻAʻole pono wau e pale i koʻu hauʻoli
I saw someone in the second grade	Ua ʻike au i kekahi ma ka papa ʻelua
I opened the fortune cookie	Wehe au i ke kuki fortune
A timeline window was revealed	Ua hōʻike ʻia kahi puka aniani o ka manawa kūpono
I hope we sit you down	Manaʻo wau e noho mākou iā ʻoe i lalo
I was the only one here for two hours before today	ʻO wau wale nō ma ʻaneʻi no ʻelua hola ma mua o kēia lā
I can only hope that my power will return	Hiki iaʻu ke manaʻo e hoʻi mai koʻu mana
I missed him at the time	Ua minamina au iā ia i kēlā manawa
I help him whenever he asks	Kōkua au iā ia i nā manawa a pau āna e noi mai ai
I still remember him	Hoʻomanaʻo naʻe au iā ia
I didn’t want to live here	ʻAʻole au i makemake e noho ma ʻaneʻi
The results are not dramatic	ʻAʻole hōʻeuʻeu nā hopena
I turned and faced him	Huli au a alo iā ia
I went and put on my glasses	Hele au a kau i koʻu mau aniani
I know what he did to them	Ua ʻike au i kāna mea i hana ai iā lākou
I tried to convert	Ua ho'āʻo wau e hoʻohuli
I found him the most interesting of the officers	Ua ʻike au iā ia ka mea hoihoi loa o nā luna
I looked at them first	Ua nānā mua wau iā lākou
I was like a normal normal human being	Ua like wau me ke kanaka maʻamau maʻamau
There were many from there	Ua nui mai laila mai
I always have two twins for each leader	Māhoe mau au i ʻelua no kēlā me kēia alakaʻi
I spent all my time trying to be good at math	Ua pau koʻu manawa i ka hoʻāʻo ʻana e mākaukau ma ka makemakika
I don't know what it is	ʻAʻole au i ʻike he aha ia
I want to know what people have to say, how they do it	Makemake au e ʻike i ka ʻōlelo a ka poʻe, pehea kā lākou hana
I don’t want to be like that	ʻAʻole oʻu makemake e like me ia
I think everyone will have a picture in it	Manaʻo wau e loaʻa i kēlā me kēia wahi ke kiʻi i loko
I was surprised by the application itself	Pīhoihoi au i ka noi ponoʻī
I will always support and respect them	E kākoʻo mau wau iā lākou a mahalo iā lākou
I was very wrong	Ua kuhihewa loa au
I surprised myself	Pīhoihoi au iaʻu iho
I decided to go and finish	Ua hoʻoholo wau e hele a hoʻopau
I immediately lost my ability to breathe	Ua nalowale koke koʻu hiki ke hanu
I am a very good officer	He ilamuku maikaʻi loa wau
I want some fun today	Makemake au i kahi leʻaleʻa i kēia lā
I am a little afraid every time you rebel	Makaʻu iki au i nā manawa a pau o kipi ʻoe
I tried not to worry	Ua ho'āʻo wau e hopohopo ʻole
I have not paid my debts	ʻAʻole au i hoʻokaʻa i kaʻu mau aie
I have to do this myself	Pono wau e hana me kēia iaʻu iho
I think there is something you should see	Manaʻo wau aia kahi mea āu e ʻike ai
It’s something to do	He mea e hana ai
I think I’m pregnant	Manaʻo wau e hāpai ana au
I see a lot of men who can't dance	ʻIke au i nā kāne he nui ʻaʻole hiki ke hula
I think they will look at me	Manaʻo wau e nānā mai lākou iaʻu
A long deep breath shook him	ʻO ka hanu hohonu lōʻihi i hoʻoluliluli iā ia
I am confused by this passage	Pioloke au i keia pauku
I need to change	Pono au i hoʻololi
I am now restored	Ua hoʻihoʻi ʻia au i kēia manawa
But I didn’t want to go that way	ʻAʻole naʻe au i makemake e hele i kēlā ala
I think that’s what he got	Manaʻo wau i ka mea i loaʻa iā ia
I probably missed the whole weekend	Ua hala paha au i ka hopena pule a pau
I love you, floating on his head	Aloha au iā ʻoe, lana ma kona poʻo
I've done that before	Ua hana mua wau i kēlā
I didn’t belong to a group	ʻAʻole wau i komo i kahi hui
I thought it proved the metaphor	Ua manaʻo wau e hōʻoiaʻiʻo i ka metaphor
I had a chance to see the land	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa e ʻike ai i ka ʻāina
I can’t get my phones going	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i kaʻu mau kelepona e hele ai
I was not lucky	ʻAʻole wau i laki
I will be what you become	ʻO wau ka mea e lilo ai ʻoe
I felt like a poor rich girl	Ua like koʻu manaʻo me he kaikamahine ʻilihune waiwai lā
Their faces are a little different	He ʻokoʻa iki ko lākou alo
I don’t want this to happen again	ʻAʻole au i makemake e hana hou kēia
I don’t have to think that way	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo pēlā
I think he started waking up a few nights ago	Manaʻo wau ua hoʻomaka ʻo ia e ala i kekahi mau pō i hala
I don’t want to be a king	ʻAʻole au makemake e lilo i aliʻi
I doubt your people know the value	Ke kānalua nei au ua ʻike kou poʻe i ka waiwai
I paid for three months' residence before	Ua uku au no ʻekolu mahina noho ma mua
I told them it's beautiful, you can take care of it	Ua haʻi aku au iā lākou he nani, hiki iā ʻoe ke mālama
I enjoyed going to football	Ua hauʻoli wau i ka hele ʻana i ka pôpeku
I could not understand what anyone was saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka ʻōlelo a kekahi e ʻōlelo nei
I know, ladies	Ua maopopo ia'u, e na wahine
I dreamed of you last night	Ua moeʻuhane au iā ʻoe i ka pō nei
I want to tell him my secret	Makemake au e haʻi aku iā ia i kaʻu mea huna
A man he can trust to come back later	He kanaka hiki iā ia ke hilinaʻi e hoʻi mai ma hope
Yes, I want you to know	ʻAe wau e ʻike ʻoe
I have high hopes for you	Nui koʻu manaʻolana iā ʻoe
They knock on a student’s door	Kikeke lākou i ka puka o kahi haumāna
I want to clean my head	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I wondered why, but I didn’t ask	Ua noʻonoʻo wau no ke aha, akā ʻaʻole wau i nīnau
I got it after he died	Ua loaʻa iaʻu ma hope o kona make ʻana
His team saw strong service	Ua ʻike ʻo kāna ʻāpana i ka lawelawe ikaika
I ran my hand behind his back, comforting him	Holo aku au i ka lima ma kona kua, me ka hooluolu
I see thoughts and feelings	ʻIke wau i nā manaʻo a me nā manaʻo
Slightly pat my back shoulder	Paʻi iki i koʻu poʻohiwi ma hope
I rested it was just a block	Ua hoʻomaha wau he poloka wale nō ia
I was a mockery of them	He mea hoʻohenehene wau iā lākou
I didn’t eat my morning coffee	ʻAʻole au i ʻai i kaʻu kofe kakahiaka
I forgot what it really means to relax	Ua poina iaʻu ke ʻano o ka hoʻomaha maoli ʻana
I saw him twice in a week for two years	Ua ʻike au iā ia ʻelua i ka pule no ʻelua makahiki
I want the world to be	Makemake au e lilo ka honua
I looked down and saw him	Nānā au i lalo a ʻike iā ia
I look forward to them every now and then	Ke kali nei au iā lākou i kēlā me kēia manawa
I like beer with a story	Makemake au i ka pia me kahi moʻolelo
The people said the crosses would be removed	Ua ʻōlelo ka poʻe e wehe ʻia nā keʻa
I demand your life	Ke koi nei au i kou ola
I was about to give up his offer	Ua kokoke au e haʻalele i kona hāʻawi ʻana
A light wind from the southwest	He makani māmā mai ke komohana hema
I have no intention of fighting	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hakakā
I wanted to hit something	Ua makemake au e pa i kekahi mea
I closed my eyes and bit my lip	Ua pani au i koʻu mau maka a nahu i kuʻu lehelehe
I know you want control	ʻIke wau makemake ʻoe i ka hoʻomalu
I may not see you for a while	ʻAʻole paha wau e ʻike iā ʻoe no kekahi manawa
A dark cloud rolled over the darkness	He ao ʻeleʻele i ʻōwili ʻia ma luna o ka pōʻeleʻele
Many patients are diagnosed as a result of such offenses	He nui nā maʻi i loaʻa ma muli o ia mau hewa
I could see the smoke in the air	ʻIke au i ka uahi ma ka lewa
I no longer trusted the magician	ʻAʻole wau i hilinaʻi hou i ke kupua
I decided to get something new	Ua noʻonoʻo wau e kiʻi i kahi mea hou
I tried to do things	Ua ho'āʻo wau e hana i nā mea
It was an amazing job for the police	He hana kupanaha no na makai
I got ready to go to bed, and go to my room	Mākaukau wau e moe, a hele i koʻu lumi
I have friends there	He mau hoaaloha koʻu ma laila
I promise to love you, forever, until my last breath	Hoʻohiki wau e aloha iā ʻoe, mau loa, a hiki i koʻu hanu hope
Do what you want	E hana i kāu makemake
He had a star on his right shoulder	He hoku kona ma kona poohiwi akau
I'm sorry you hit your ass	Ke kala mai nei au ua paʻi ʻoe i kāu hoki
It was as if I were ill	Me he mea la e ma'i ana au
I was disgusted for that	Ua ʻino wau no ia mea
I think my siblings listened more	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka hoʻolohe o koʻu mau kaikuaʻana
I gave them some of my grass	Hāʻawi wau iā lākou i kekahi o kaʻu mauʻu
I haven’t done that in a long time	ʻAʻole au i hana pēlā i ka lōʻihi
I try not to get hurt	Ke ho'āʻo nei au e hōʻeha ʻole
I want you to stop seeing him	Makemake au e hooki ʻoe i ka ʻike ʻana iā ia
I laid my hands on her	Kau aku au i koʻu mau lima iā ia
I could see nothing but the rocks below	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā mea ʻē aʻe akā ʻo nā pōhaku ma lalo
I would be very surprised if there was one	Kahaha loa au inā loaʻa kekahi
I really enjoyed our day	Ua hauʻoli maoli wau i kā mākou lā
The scream went up to his neck	Piʻi aʻela ka uwa ma kona ʻāʻī
I love every part of you	Makemake au i kēlā me kēia ʻāpana o ʻoe
I think it will be accepted	Manaʻo wau e ʻae ʻia
I couldn’t save money because my fingers were dry	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ke kālā no ka mea ua maloʻo koʻu mau manamana lima
I can tell that other people are watching us	Hiki iaʻu ke haʻi aku e nānā mai ana nā poʻe ʻē aʻe iā mākou
I was there two years ago	Aia wau i laila ʻelua makahiki i hala
I need to know for myself	Pono wau e ʻike noʻu iho
I was scared again	Makaʻu hou au
I thought it was me	Ua manaʻo wau ʻo ia naʻu
I hope you will go with us	Manaʻo wau e hele pū ʻoe me mākou
I did not go out on them	ʻAʻole au i hele i waho ma luna o lākou
I think you can access that knowledge	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke komo i kēlā naʻauao
I remember his hourglass picture right	Hoʻomanaʻo wau i kāna kiʻi aniani hola kūpono
I followed the run to the departure classroom	Hahai au i ka holo ʻana i ka lumi papa haʻalele
I will be a shield against you	E lilo wau i pale e pale aku iā ʻoe
I was the only one on the black floor of the floor	ʻO wau hoʻokahi wale nō ma ka papahele ʻeleʻele o ka papahele
I can’t ask you to do anything better	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ʻoe e hana i kahi mea maikaʻi aʻe
I can read all the books in class	Hiki iaʻu ke heluhelu i nā puke a pau ma ka papa
I can sell, business is going well	Hiki iaʻu ke kūʻai aku, holo maikaʻi ka ʻoihana
It was a very long week for my husband	He pule lōʻihi loa no kaʻu kāne
I have a search warrant	Loaʻa iaʻu kahi palapala ʻimi
I see there is a broken wire here	ʻIke wau aia kahi wili haʻihaʻi ma ʻaneʻi
I will not give him any pleasure	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i ka ʻoluʻolu
I lay there crying and shaking	Moe wau ma laila e uē a haʻalulu
I am confused about this man	Pioloke au no keia kanaka
I can’t talk about my family’s problems	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i nā pilikia o koʻu ʻohana
I will deceive them as to where we are going	E hoopunipuni au ia lakou no ko makou wahi e hele ai
I see the cake and the presents	ʻIke wau i ka keke a me nā makana
The road runs in a group of urban development	Ke holo nei ke alanui ma kahi hui o ka hoʻomohala ʻana i ke kaona
I tried to move slowly	Ua ho'āʻo wau e neʻe mālie
He decided on a bridge of arch design	Ua hoʻoholo ʻo ia i kahi alahaka o ka hoʻolālā arch
Leslie is troubled by this fact	Pilikia ka manaʻo o Leslie no kēia ʻoiaʻiʻo
I raised my hand, and remained silent	Hāpai au i ka lima, a hāmau wale
I can imagine my parents laughing too	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo e ʻakaʻaka pū ana koʻu mau mākua
I can't watch it work	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i ka hana ʻana
I did not ask to be taken care of	ʻAʻole au i noi e mālama ʻia
I may have lost my mind	Ua nalowale paha koʻu manaʻo
My shoes are moving	Ke neʻe nei koʻu kāmaʻa
I have never gone this far with a girl before	ʻAʻole wau i hele i kēia mamao me kahi kaikamahine ma mua
It is a train where women get to know each other	He kaʻaahi kahi e ʻike ai nā wahine kekahi i kekahi
I think he went quickly and without fear	Manaʻo wau ua hele koke ʻo ia me ka makaʻu ʻole
A group of men are sailing on the boat	He pūʻulu kāne e holo ana ma ka waʻa
I think he explained it well to me	Manaʻo wau ua wehewehe maikaʻi ia iaʻu
I looked at the short menu	Nānā wau i ka papa kuhikuhi pōkole
A good star is a start	ʻO ka hōkū maikaʻi kahi hoʻomaka
I do not think so	Aole au i manao pela
I looked at him and his right side, ugly and jealous	Ua nānā au iā ia a me kāna ʻaoʻao kūpono, ʻino a lili
I will be sent the collections soon	E hoʻouna koke ʻia wau i nā hōʻiliʻili
I can help you ask around	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e nīnau a puni
I need a nurse, give me one	Pono au i kahu, hāʻawi mai iaʻu i kekahi
I like to sleep in the trees	Makemake au i ka hiamoe ma nā kumulāʻau
I can’t support this guy all the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākoʻo i kēia kanaka i nā manawa a pau
I can't say enough about this place	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo lawa e pili ana i kēia wahi
It marked the beginning of the event	Ua hōʻailona ko lākou hoʻomaka ʻana i ka hanana
I didn’t make my skin for this	ʻAʻole au i hana i koʻu ʻili no kēia
Someone on the street told him what had happened	Ua haʻi aku kekahi kanaka ma ke alanui iā ia i ka mea i hana ʻia
I can have some	Hiki iaʻu ke loaʻa i kekahi
I told him to sit down and get his sandwich	Ua ʻōlelo au iā ia e noho a loaʻa kāna sandwich
I wanted to do the hat for a while	Ua makemake au e hana i ka papale no kekahi manawa
I knew who the father was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ka makua kāne
I always told them to stop but they didn't	Ua ʻōlelo mau wau iā lākou e hoʻōki akā ʻaʻole lākou
I woke up to answer	Ua ala wau e pane aku
I had a spring break	Ua loaʻa iaʻu i kahi hoʻomaha puna
I am there to protect my friends and loved ones	Aia wau ma laila e pale i koʻu mau hoaaloha a me nā mea aloha
I went to bed that night feeling sad	Ua hele au e moe i kēlā pō me ke kaumaha
I’m not related to anyone	ʻAʻole wau i pili i kekahi
I think that’s great news	Manaʻo wau he nūhou nui kēlā
I can let you go there	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe e hele i laila
I need to rest for a while	Pono wau e hoʻomaha no kekahi manawa
A small percentage of customers need the most support	Pono ka hapa liʻiliʻi o nā mea kūʻai aku i ke kākoʻo nui loa
I loved her for living there, like that	Aloha au iā ia no kona noho ʻana ma laila, e like me kēlā
I can imagine his reaction	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona manaʻo
My questions were answered	Ua pane ʻia kaʻu mau nīnau
I play pop and gospel	Hoʻokani au i ka pop a me ka euanelio
I am alone in my world	ʻO wau wale nō i koʻu honua
I say things beyond your knowledge	Ke ʻōlelo nei au i nā mea ma waho o kou ʻike
I want you to hear yourself	Makemake wau e lohe ʻoe iā ʻoe iho
Anonymous people and places	ʻO ka inoa inoa ʻole ka poʻe a me nā wahi āpau
I trusted him with my life	Ua hilinaʻi au iā ia me koʻu ola
She began to think of dance as a profession	Ua hoʻomaka ʻo ia e noʻonoʻo i ka hula ma ke ʻano he ʻoihana
A scary smile flashed through her	He leʻaleʻa makaʻu i paʻi ma waena ona
I looked over my shoulder at the tree and stood up	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi i ke kumulāʻau a kū
I earn less than enough money	Loaʻa iaʻu kahi kālā haʻahaʻa ma mua o ka lawa
Your father is mine	No'u kou makua kane
I went to church	Hele au i ka hale pule
I asked him if he was hungry	Nīnau au iā ia inā pōloli ʻo ia
Davis immediately saw the plane catch fire	Ua ʻike koke ʻo Davis i ke ahi o ka mokulele
Yes, yes, yes, stay calm with her	ʻAe, ʻae, ʻae, e noho mālie iā ia
This horse weighs a lot	He nui ke kaumaha o keia lio
I’m going to hold the right end of the iron	E paʻa ana au i ka piko pololei o ka hao
It is better to put them on at the same time	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kau ʻana iā lākou i ka manawa hoʻokahi
I agree that he is well gone now	Ke ʻae nei au ua hele loa ʻo ia i kēia manawa
The game lasted eight minutes and fifty seconds	ʻEwalu mau minuke a me kanalima kekona ka lōʻihi o ka pāʻani
I give people what they want	Hāʻawi wau i nā kānaka i kā lākou makemake
I survived until I made my vow	Ua ola au a hiki i kaʻu hoʻohiki ʻana
I knew things were easy	Ua ʻike au ua maʻalahi nā mea
I think it’s more comfortable with the relationship	Manaʻo wau e ʻoi aku ka ʻoluʻolu me ka pilina
I went several times a year	Ua hele au i nā manawa he nui i ka makahiki
I drove the back county streets on my way here	Ua kalaiwa au i na alanui kalana i hope ma ko'u hele ana maanei
I can see how they feel	Hiki iaʻu ke ʻike pehea lākou e manaʻo ai
I only fed men and women	Ua hānai wale wau i nā kāne a me nā wahine
I wondered where it came from	Ua noʻonoʻo wau no hea mai ia
I think I’ll think about that at night	Manaʻo wau e noʻonoʻo i kēlā i ka pō
Two hundred people came	He ʻelua haneli poʻe i hele mai
I had to be there before they came	Pono wau i laila ma mua o ko lākou hiki ʻana mai
I rested because nothing happened	Hoʻomaha wau no ka mea ʻaʻohe mea i hiki
Many radios were shut down	Ua pani ʻia nā lekiō he nui
I have to pay to pay for the bond	Pono wau e hāʻawi e kālā i ka palapala hoʻopaʻa
A strong force drew me to him	Ua huki mai kekahi mana ikaika ia'u io na la
I didn’t think of anything else	ʻAʻole au i manaʻo hou i kekahi mea
I want you to go there for your second thoughts	Makemake au e hele ʻoe i laila no kou manaʻo ʻelua
I wonder if you’ve thought of that before	Manaʻo wau inā ua noʻonoʻo ʻoe i kēlā ma mua
The inner wall was built of heavy stone	Ua kūkulu ʻia ka pā o loko me ka pōhaku kaumaha
I like your personal story	Makemake au i kāu moʻolelo pilikino
Another dream in a foreign land	He moeʻuhane ʻē aʻe i kahi ʻāina ʻē
I don’t think this is true	ʻAʻole au i manaʻo he ʻoiaʻiʻo kēia
I looked, he was there	Huli au, aia ʻo ia ma laila
There are brothers and sisters	He mau kaikunane a me na kaikuahine
The roar of fire, the fear of cold, the silence	ʻO ka puana ahi, ka weliweli anuanu, ka hāmau
I awoke from my sleep	Ua ala au mai ko'u hiamoe ana
I was hard in the water and couldn’t get anywhere	Ua paʻakikī au i loko o ka wai a ʻaʻole hiki i kahi
Yes modern historians agree that these numbers are accurate	ʻAe ka poʻe kākau moʻolelo o kēia wā he kūpono kēia mau helu
Women get the final amount more than men	Loaʻa i nā wahine ka nui hope loa ma mua o nā kāne
The picture only shows her lips	Hōʻike wale ke kiʻi i kona mau lehelehe
I wasn’t awake, driving away from my family	ʻAʻole au i ala, e hoʻokele ana mai koʻu ʻohana
I get this every now and then	Loaʻa iaʻu kēia i kēlā me kēia manawa
I will encourage you my family and friends	E paipai nui wau iā ʻoe i koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I think this is probably a confirmation	Manaʻo wau he hōʻoia paha kēia
I am full of dust and ashes	Ua piha au i ka lepo a me ka lehu
I took another breath and stopped biting my nails	Ua hanu hou au a hooki i ka nahu ana i ko'u mau kui
I was one of the people who helped build it	ʻO wau kekahi o ka poʻe i kōkua i ke kūkulu ʻana
A little bit, but it did the job	He liʻiliʻi iki, akā ua hana ia i ka hana
I was stuck in the window when the light went out	Paʻa au i ka puka makani i ka pio ʻana o ke kukui
I want to be rich in what you are rich in	Makemake au e waiwai i nā mea āu e waiwai ai
Nor will I abandon the facts of history	ʻAʻole hoʻi au e haʻalele i nā ʻoiaʻiʻo o ka mōʻaukala
I want a way inside	Makemake au i kahi ala i loko
I'm not that kind of friend	ʻAʻole wau ʻo ke ʻano hoa
I can't accept that new practice	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana hou
The detention lasted three months	Ua pau ka hoʻopaʻa ʻana i ʻekolu mahina
I wanted my closet more than stone walls	Ua makemake au i ko'u hale lole lole ma mua o na paia pohaku
I remember a lot of things, really	Hoʻomanaʻo wau i nā mea he nui, ʻoiaʻiʻo
It’s another time for kids to be kids	He manawa hou aʻe no nā keiki e lilo i kamaliʻi
A vacation seems to never end	ʻO kahi hoʻomaha me he mea lā ʻaʻole e pau
I like to play the piano, though	Makemake au i ka hoʻokani piano, ʻaʻole naʻe
I have a house and I paid my taxes	He hale koʻu a ua uku au i kaʻu ʻauhau
I walked all the way to the market	Ua hele au a hiki i ke kahua kūʻai
There was a book on his lap	Aia kekahi puke ma kona ʻūhā
I want your lips between my legs	Makemake au i kou lehelehe ma waena o koʻu mau wāwae
I think we’ll see what happens	Manaʻo wau e ʻike mākou i ka mea e hana nei
I cautiously ran downstairs, and he took another	Ua holo akahele au i lalo, a lawe ʻo ia i kekahi
I looked very bad	Ua nānā ʻino loa au
I need you more than words	E minamina au iā ʻoe ma mua o ka ʻōlelo
I quickly finished my work	Hoʻopau koke wau i kaʻu hana
The land nearby is in their hands	Aia ma ko lakou lima ka aina kokoke
She said she understood and appreciated me	Ua ʻōlelo ʻo ia ua hoʻomaopopo ʻo ia a mahalo mai iaʻu
I knew who he was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ʻo ia
Some time later, the two warriors entered quickly	He manawa ma hope iho, komo wikiwiki maila nā koa ʻelua
I resisted the urge to brush	Ua pale aku au i ka makemake e pulumi
I knocked, and he opened the door	Kikeke au, a wehe mai la ia i ka puka
I am very happy with the service you provide	Ua hauʻoli loa wau i ka lawelawe āu e hāʻawi ai
I looked at them, wondering if anyone hated me either	Nānā wau iā lākou, me ka noʻonoʻo inā inaina pū kekahi iaʻu
The campus has little in common with its new counterpart	He liʻiliʻi ka like o ka pā kula me kona hoa hou
I was taught religion	Ua aʻo ʻia au i ka hoʻomana
I have and have to pay for this commitment	Ua loaʻa iaʻu a pono e uku no kēia kūpaʻa
So colorful is the album	No laila waihoʻoluʻu ka album
I couldn’t separate it from the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale iā ia he ʻoiaʻiʻo
I felt him pull on me deeply and firmly	Ua ʻike au i kāna huki ʻana ma luna oʻu i ka hohonu a me ka paʻa
He was hated in the community	He ʻano inaina ʻia ʻo ia ma waena o ke kaiāulu
The whole lake is mine	Noʻu ka loko holoʻokoʻa
I ran to the trees and there he was	Holo au i nā kumulāʻau a ma laila ʻo ia
I looked around the fence	Nānā au a puni ka pā
It was brought from a fire extinguisher	Ua lawe ʻia mai kahi mea puhi ahi
I appreciate all kinds of things	Mahalo au i nā ʻano like ʻole
I have talked to your master before	Ua kamaʻilio mua wau me kou haku
I would never do anything	ʻAʻole loa wau e hana i kekahi mea
There is no other way	ʻAʻohe ala ʻē aʻe
I need to practice how to harvest	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa pehea e ʻohi ai
There are no living details for these events	ʻAʻohe kikoʻī e ola ana no kēia mau hanana
It was not known how many were killed or injured	ʻAʻole naʻe i ʻike ʻia ka nui o ka poʻe i make a i ʻeha
I don't think they have souls	ʻAʻole wau i manaʻo ua loaʻa iā lākou nā ʻuhane
I decided to offer the two houses on rent	Hoʻoholo wau e hāʻawi i nā hale ʻelua ma ka hoʻolimalima
I have no choice	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi koho
I don't know if they agree with that	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ʻae lākou i kēlā
I do not want to leave you	ʻAʻole au i makemake e haʻalele iā ʻoe
I don’t know how to give it to anyone	ʻAʻohe oʻu ʻike e hāʻawi aku i kekahi
I’m glad now we’re friends	Ua hauʻoli wau i kēia manawa he hoaaloha mākou
That last scene was pretty cool	He mea maikaʻi loa kēlā hiʻohiʻona hope
I have some good plans for the boy	He mau hoʻolālā maikaʻi koʻu no ke keikikāne
The fog is growing	E ulu ana ka noe
I went after him and told him everything	Hele au ma hope ona a haʻi aku iā ia i nā mea a pau
A healthy rose does not need proper care	ʻAʻole pono ka mālama pono ʻana o kahi rose olakino
Lightning will open the doors	E wehe ana ka uwila i na puka
I need to really put in the work	Pono wau e hoʻokomo maoli i ka hana
I decided differently	Ua hoʻoholo ʻokoʻa wau
A company is looking for a hotel	Ke ʻimi nei kahi hui i kahi hōkele
There was another boarding school	Ua loaʻa kahi kula papa ʻē aʻe
I don’t like any of the pictures	ʻAʻole au makemake i kekahi o nā kiʻi
I didn’t pick up anything like my mattress or the baskets	ʻAʻole au i kiʻi i kekahi mea e like me koʻu moena a i ʻole nā ​​pākeke
I knew the place	Ua maopopo ia'u ia wahi
I'll be fine	E maikaʻi nō wau
I did not bleed	ʻAʻole au i hoʻokahe koko
I hold my breath with each post	Paʻa koʻu hanu me kēlā me kēia hoʻouna
They ran out of brandy	Ua holo lākou i ka brandy
I need your help	Makemake au i kōkua mai o ʻolua
There's a reason for that five, ten seconds	He kumu no kēlā ʻelima, ʻumi kekona
I searched the rest of the house, no luck	Huli au i ke koena o ka hale, ʻaʻohe laki
I tried to park closer but	Ua ho'āʻo wau e paka kokoke aku akā
I can pick a negative side to things	Hiki iaʻu ke koho i kahi ʻaoʻao maikaʻi ʻole i nā mea
I think let's accept the truth here	ʻO koʻu manaʻo, e ʻae kākou i ka ʻoiaʻiʻo ma ʻaneʻi
I never gave up	ʻAʻole loa wau i haʻalele
And a small watchman stood under him	Ku mai la kekahi poe kiai uuku malalo iho ona
I think he probably wanted to write down what happened	Manaʻo wau makemake paha ʻo ia e kākau i nā mea i hana ʻia
Thanks so much for this idea!	Mahalo nui no kēia manaʻo!
I like the clean style	Makemake au i ke ʻano maʻemaʻe
I remember you said that	Hoʻomanaʻo wau ua ʻōlelo ʻoe i kēlā
I look forward to a lot	Ke kakali nei au i ka nui
I will stand by his side	E kū ana au ma kona ʻaoʻao
I don’t want him to have anything unpleasant	ʻAʻole au makemake e loaʻa iā ia kekahi mea ʻoluʻolu ʻole
I think he knew the circle was dangerous	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia he pōʻino ka pōʻai
I think people should be free and wake up	Manaʻo wau e kūʻokoʻa nā kānaka a ala aʻe
I think I was able to finally send it to my world	Manaʻo wau ua hiki kaʻu hoʻouna hope loa i koʻu honua honua
I could no longer approach and trust them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokokoke a hilinaʻi hou iā lākou
I want you to involve yourself in their research	Makemake au iā ʻoe e hoʻokomo iā ʻoe iho i kā lākou noiʻi
The burden varied greatly between countries	Ua ʻokoʻa loa ke kaumaha ma waena o nā ʻāina
I'll have it, wait a second	E loaʻa iaʻu, e kali i kekona
I didn’t go to high school	ʻAʻole wau i hele i ke kula kiʻekiʻe
A few seconds later, he pointed down with his hand	He mau kekona ma hope mai, kuhikuhi maila ʻo ia i lalo me kona lima
Some things are clear, however	Ua maopopo naʻe kekahi mau mea
I can’t hold on to hard science	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i ka ʻepekema paʻakikī
I’m done with my post	Ua pau wau i kaʻu pou
I end up spending money on horses	Hoʻopau au i ka lilo kālā ma nā lio
I learned that there	Ua aʻo au i kēlā ma laila
I failed twice but kept trying	Ua hāʻule ʻelua au akā hoʻāʻo mau
Some people called me after seeing us on the news	Ua kāhea mai kekahi poʻe iaʻu ma hope o ka ʻike ʻana iā mākou ma ka nūhou
I really miss him	Manaʻo nui wau iā ia
I have plans for the weekend	Loaʻa iaʻu nā hoʻolālā no ka hopena pule
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
I don’t think any of him can change this	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i kekahi o ia ke hoʻololi i kēia
There is no hope if we abandon hope	ʻAʻole manaʻolana ke kūlana inā haʻalele mākou i ka manaʻolana
I think he will forgive me	Manaʻo wau e kala mai ʻo ia iaʻu
I have seen his measurements	Ua ʻike au i kona mau ana
The album is out of print	Ua pau ka album i ka paʻi ʻia
I didn’t think about that in a very long time	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā i ka lōʻihi loa
I didn’t know it would take that long	ʻAʻole au i ʻike ua lōʻihi ka lōʻihi
I forgot you were there	Poina iaʻu aia ʻoe ma laila
Let them all be gathered together	E hui pū lākou a pau
I did not know that he went out or came back	ʻAʻole au i ʻike ua hele ʻo ia i waho, a hoʻi mai
A gentle hand patted his head	Ua paʻi ka lima mālie i kona poʻo
I talked to him, help him get him, get them	Kamaʻilio wau me ia, kōkua iā ia e kiʻi iā ia, e kiʻi iā lākou
I washed the sleep from my eyes and stretched	Holoi au i ka hiamoe mai koʻu mau maka a kikoo
I know he killed them both	ʻIke wau ua pepehi ʻo ia iā lāua ʻelua
I don’t need chains and ropes to restrain me	ʻAʻole pono iaʻu i nā kaulahao a me nā kaula e kāohi ai iaʻu
I will not run	ʻAʻole au e holo
I think he was sitting nearby	Manaʻo wau e noho kokoke ana ʻo ia
I could hear him arguing to get into his shirt	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hoʻopaʻapaʻa ana e komo i loko o kona pālule
I will never forgive myself for that	ʻAʻole loa wau e kala iaʻu iho no kēlā
I can take it easy	Hiki iaʻu ke lawe maʻalahi
I want to see the signs of good golf	Makemake au e ʻike i nā hōʻailona o ke kolepa maikaʻi
I went outside and knocked on the door	Ua puka au i waho a kīkēkē i ka puka
I set my schedule	Ua hoʻonohonoho au i kaʻu hoʻolālā
I just have a crazy idea	He manao pupule wale ko'u
I see no sound	ʻIke wau he kani ʻole
I need to go talk to a lady	Pono wau e hele e kamaʻilio me kekahi lede
I think people can understand that	Manaʻo wau e hiki i nā kānaka ke hoʻomaopopo i kēlā
I put his luggage in the box	Hoʻokomo au i kāna ukana i loko o ka pahu
I can’t remember most of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hapa nui o ia mea
I have to agree, itʻs a very beautiful place	Pono wau e ʻae, he nani loa ia wahi
I think his wife was heartbroken by his response	Manaʻo wau ua puʻuwai kāna wahine i kāna pane ʻana
I think he would probably pay money for it	Manaʻo wau e uku paha ʻo ia i ke kālā no ia mea
I can give you his name	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kona inoa
I washed my hands, then left the bathroom	Holoi au i koʻu mau lima, a laila haʻalele au i ka lumi ʻauʻau
I learned a lot about dance	Ua aʻo nui au e pili ana i ka hula
I watched the program	Ua nānā au i ka papahana
I need to talk to you about something	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i kekahi mea
Me, that’s not right, really	ʻO wau, ʻaʻole pololei, ʻoiaʻiʻo
I have left something for you to wear	Ua waiho pū aku au i kahi mea āu e ʻaʻahu ai
I will consider each in detail	E noʻonoʻo wau i kēlā me kēia kikoʻī
I only wear the best ones	Hoʻokomo wale wau i nā mea maikaʻi loa
I could tell she was sad	Hiki iaʻu ke ʻike ua kaumaha ʻo ia
I feel sorry for those who go their way	Ua minamina au i ka mea i hele i ko lakou ala
I will teach you how to pull the trigger	E aʻo aku wau iā ʻoe pehea e huki ai i ka manawa
I don’t think we’re going to run him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e holo mākou iā ia
I would love to hear more of his message	Makemake au e lohe hou aku i kāna leka
I am an honest man	He kanaka pono au
I explained that they would not survive the train ride	Ua wehewehe au ʻaʻole lākou e ola i ka holo kaʻaahi
I don’t understand anything anymore	ʻAʻole au i maopopo hou i kekahi mea
I missed them every day	Ua hala au iā lākou i kēlā me kēia lā
I didn’t give it any more	ʻAʻole au i hāʻawi aku i kekahi o nā mea ʻē aʻe
I can’t go with him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou me ia
I do this a lot of times, taking care of it	Hana wau i kēia i nā manawa he nui, e mālama ana iā ia
I leaned forward to take a closer look	Ua hilinaʻi au i mua no ka nānā pono ʻana
I can control hunger with fresh meat	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka pōloli me ka ʻiʻo hou
He was a good servant	He kauwa hana maikai
I didn’t stop for a moment	ʻAʻole wau i kū i kahi manawa
I hope the angels help everyone	Manaʻo wau e kōkua nā ʻānela i kēlā me kēia
I knew he was there but he was still strong	Ua maopopo iaʻu aia ʻo ia ma laila akā paʻa kona ikaika
I am consumed by fire	Ua pau au i ke ahi
I’m going to what it is now	E hele ana au i ka aha i keia manawa
I wanted to fly	Ua makemake au e lele
I searched for his bag	Huli au i kāna ʻeke
I think my father did a little bit of both	Manaʻo wau ua hana liʻiliʻi koʻu makuakāne i nā mea ʻelua
I think we are not alone	Manaʻo wau ʻaʻole mākou wale nō
I have a desire to improve	Loaʻa iaʻu ka makemake e hoʻomaikaʻi
I pressed my face	Ua kaomi au i koʻu alo
I watched him walk through the door	Nānā wau iā ia e hele ana ma ka puka
I will again make cunning thoughts	E hana hou au i na manao maalea
I knew it was over three hundred thousand dollars	Ua maopopo iaʻu aia ma luna o ʻekolu haneli kaukani kālā
The war lasted for nearly twenty years	Ua lōʻihi ke kaua no kahi kokoke i iwakālua makahiki
I hated what he did	Ua inaina au i kāna hana
The license is one of them	ʻO ka palapala laikini kekahi o lākou
I wonder how long it took him to get into the woods	Manaʻo wau i ka lōʻihi o kona manaʻo e komo i ka nahele
I haven’t heard anything common	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea maʻamau
The second fisherman helped in the rescue	Ua kōkua ka lua o ka lawaiʻa i ka hoʻopakele ʻana
I never competed like this	ʻAʻole au i hoʻokūkū e like me kēia
I think it’s a pity	Manaʻo wau he mea minamina ia
I have a lot to do in these three years	He mea nui ka'u e hana ai i keia mau makahiki ekolu
I know you won't hurt me and you won't	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e hōʻeha mai iaʻu a ʻaʻole ʻoe
I'm waiting two months to get the piece	Ke kali nei au i ʻelua mahina e loaʻa ai ka ʻāpana
I knew how to please her, to really please her	Ua ʻike wau pehea e ʻoluʻolu ai iā ia, e ʻoluʻolu maoli iā ia
I think you decide to stay alive	Manaʻo wau e hoʻoholo ʻoe e noho ola
I will give it to him	E hāʻawi aku au iā ia
Maybe I can let you do something else	Hiki paha iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe i kahi mea ʻē aʻe
My mind is low	He haʻahaʻa koʻu noʻonoʻo
I think he knew how precious the breath is	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i ka makamae o ka hanu
I work hard here and you see that	Ke hana ikaika nei au ma ʻaneʻi a ʻike ʻoe i kēlā
I went back to him and slapped him down	Ua hoʻi au iā ia a paʻi i lalo
I closed my curtains to the outside world	Ua pani au i koʻu mau pale i ka honua o waho
The group did not have children	ʻAʻole i hānau keiki ka hui
I encourage you to take a look	Paipai au iā ʻoe e nānā
I am about fourteen	He ʻumikūmāhā paha au
I wanted to be sad first	Ua makemake au e kaumaha mua
I know it’s beautiful	ʻIke wau he nani
I’m trying to stay healthy	Ke ho'āʻo nei au e noho olakino
I plan to use them in the dining room	Hoʻolālā wau e hoʻohana iā lākou i loko o ka lumi ʻaina
I can assure you there is very safe	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe ma laila ua palekana loa
The car will add weeks to our journey	E hoʻonui ke kaʻa i nā pule i kā mākou huakaʻi
I went upstairs	Hele au no ka papahele o luna
I can return some of the property	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kekahi hapa o ka waiwai
I like that word	Makemake au i kēlā ʻōlelo
Most inputs are expected from a single developer	Manaʻo ʻia ka nui o nā mea hoʻokomo mai kahi mea hoʻomohala
About a hundred players came	Ma kahi o hoʻokahi haneli mau mea pāʻani i hele mai
I opened my neck and started	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī a hoʻomaka
I searched but did not find	Huli au a ʻike ʻole
The dog began to bark	Hoʻomaka ka ʻīlio e ʻō
I put it on the boat and on the field	Kau au ia ma ka waapa a ma ke kula
I need to talk to you about a few things	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i kekahi mau mea
Young students often associate with two or more	Hoʻopili pinepine nā haumāna ʻōpio i ʻelua a ʻoi aku paha
I need a day or two out of the case	Pono wau i hoʻokahi lā a ʻelua paha mai ka hihia
I can see the light shining in my eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kukui e ʻā ana ma koʻu mau maka
It was a sign that the spirits were fighting in his body	He hōʻailona e hakakā ana nā ʻuhane i loko o kona kino
I was cared for, calm, and loved	Ua mālama ʻia au, mālie, a aloha ʻia
I didn’t understand them personally	ʻAʻole wau i hoʻomaopopo iā lākou iho
I want to end his pain	Makemake au e hoʻopau i kona ʻeha
I liked that road because it was my safe place	Ua makemake au i kēlā alanui no ka mea ʻo koʻu wahi maluhia
I know this is important when working with people	ʻIke wau he mea nui kēia i ka hana ʻana me nā kānaka
I couldn’t relate to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pili me ia
It’s an interesting action game	He mea hoʻokūkū hana hoihoi
I don’t really like it	ʻAʻole wau makemake loa
I think it was enough at first	ʻO koʻu manaʻo ua lawa ʻo ia i ka wā mua
I will rest again	E hoomaha hou ana au
If he gets seriously injured, he can die	Inā loaʻa iā ia ka pōʻino nui, hiki iā ia ke make
I gave him that piece of paper	Hāʻawi wau iā ia i kēlā ʻāpana pepa
I could hear the crowd later	Hiki iaʻu ke lohe i ka lehulehu ma hope
I did not tell him	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ia
I can't go this far without your help	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēia mamao me kāu kōkua ʻole
I want to show you her beauty	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i kona nani
I can always talk about that	Hiki iaʻu ke kamaʻilio mau i kēlā
I’m not going to be a teacher in middle school	ʻAʻole wau e lilo i kumu ma ke kula waena
Neither did I deliver him	ʻAʻole hoʻi au i hana e hoʻopakele iā ia
I want to stay home	Makemake au e noho i ka home
I appreciate the fact	Mahalo wau i ka ʻoiaʻiʻo
I take notes every now and then	Lawe au i nā memo i kēlā me kēia manawa
I gathered my friends and we left	Ua hōʻiliʻili au i koʻu mau hoaaloha a hele mākou
It was a terrible album	He album weliweli loa ia
The light is coming on in the inner room	E hele mai ana ke kukui ma ka lumi o loko
I saw that place	Ua ʻike au i kēlā wahi
I didn’t want to leave him	ʻAʻole au i makemake e haʻalele iā ia
I rescued him twice	Ua hoʻopakele au iā ia i ʻelua manawa
I can probably carry thirteen hundred by now	Hiki paha iaʻu ke hāpai i ka ʻumikumamākolu haneli i kēia manawa
I want to listen to them, really	Makemake au e hoʻolohe iā lākou, ʻoiaʻiʻo
I followed him without arguing	Ua hahai au iā ia me ka hoʻopaʻapaʻa ʻole
I don’t like this to anyone	ʻAʻole wau makemake i kēia i kekahi
I kept the paper down as much as I could	Ua hoʻopaʻa wau i ka pepa i lalo e like me kaʻu hiki
I can't go any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou aku
I won’t stop for a moment	ʻAʻole wau e kū i kahi manawa
It is expected that I will meet you here tomorrow	Ua manaʻo ʻia e hui au iā ʻoe ma ʻaneʻi i ka lā ʻapōpō
I knew her grandmother was very sick	Ua ʻike au ua maʻi nui kona kupuna wahine
I can only imagine now	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i kēia manawa
I think that's the worst	Manaʻo wau ʻo ia ka mea ʻino loa
I know your heart is with us	ʻIke wau aia kou puʻuwai me mākou
I had enough when we cooked	Ua lawa au i ka wā e kuke ai mākou
I turned again to the man about me	Huli hou au i ke kanaka e pili ana iaʻu
I know no wrong in me	ʻAʻole au i ʻike i ka hewa iaʻu
I took a quick list of things around me	Ua lawe au i kahi papa helu wikiwiki o nā mea a puni iaʻu
B agreed	Ua like ko B manao pela
I closed my eyes and tried to think	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e noʻonoʻo
Everyone has a move	He neʻe ko nā mea a pau
He became famous soon after his death	Ua kaulana ʻo ia ma hope koke iho o kona make ʻana
But I don't know if it was replaced	ʻAʻole naʻe au i ʻike inā ua pani ʻia
I agree, thatʻs a different kind of analogy	Ke ʻae nei au, he ʻano hoʻohālikelike ʻano ʻē kēlā
I went to get some of these few examples	Ua hele au e kiʻi i kekahi o kēia mau hiʻohiʻona kakaʻikahi
I went straight	Ua hele pololei wau
I let go of my finger to cut	Hoʻokuʻu au i kuʻu manamana lima i ka ʻoki
I forgot to feed him	Ua poina iaʻu e hānai iā ia
I like your stuff	Makemake au i kāu mau mea
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā
I didn’t talk to him for months	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia no nā mahina
I didn’t hear that power in a quiet voice	ʻAʻole au i lohe i kēlā mana me ka leo mālie
I really enjoyed the performance	Ua hauʻoli loa wau i ka hana
I don’t know what to expect from him	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻo ai mai ia
It’s a visible face	He helehelena i ikeia
I searched for myself	Ua ʻimi au noʻu iho
It is now part of a museum	He ʻāpana hale hōʻikeʻike ia i kēia manawa
I always wanted to see this place	Makemake mau au e ʻike i kēia wahi
I hate the fact that he is, too often	Ke inaina nei au i ka pono o ia, ka mea pinepine
I chose them because of the loving staff	Ua koho au iā lākou ma muli o nā limahana aloha
One corner of his mouth pulled out a wicked smile	Huki mai kekahi kihi o kona waha i ka minoʻaka hewa
In my opinion, not at all	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole loa
I go hunting sometimes with my brothers	Hele au i ka hahai holoholona i kekahi mau manawa me koʻu mau kaikunāne
I don’t get involved with bad boys	ʻAʻole wau i komo i nā keikikāne ʻino
I began to think he didn’t remember anything	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo ʻaʻole ʻo ia i hoʻomanaʻo i kekahi mea
I cry for the best	Uwe au no ka mea maikaʻi loa
I like to explore new areas through the eyes of writers	Makemake au e ʻimi i nā wahi hou ma o ka maka o ka poʻe kākau
I didn’t keep any of those messages	ʻAʻole au i mālama i kekahi o ia mau leka
I see why they did it	ʻIke wau i ke kumu i hana ai lākou
I ride my bike there and back every day	Kaʻa au i koʻu pasika ma laila a hoʻi i kēlā me kēia lā
I have a lot of interest in this topic	Nui koʻu manaʻo i kēia kumuhana
I will share the details with the best candidate	E kaʻana aku au i nā kikoʻī me ka moho maikaʻi loa
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
A glow of pride filled him	Ua hoʻopiha ka ʻālohilohi o ka haʻaheo iā ia
He combined the sound of the songs with the songs and the children	Ua hoʻohui ʻo ia i ke kani ʻana o nā mele i nā mele a me nā ʻōpio
I exemplified appreciation for knowledge	Ua hoʻohālike au i ka mahalo i ka ʻike
I know what happened to you	ʻIke wau i ka mea i hana ʻia iā ʻoe
I can smell purple	Hiki iaʻu ke honi i ka poni
I have to take the freedom to care	Pono wau e lawe i ke kūʻokoʻa e mālama ai
I think they hire someone to do the work quickly	Manaʻo wau e hoʻolimalima lākou i kekahi e hana koke i ka hana
I will be happy if you trust me	E hauʻoli wau inā hilinaʻi ʻoe iaʻu
A young family drives a small car	Hoʻopili kekahi ʻohana ʻōpio i kahi kaʻa liʻiliʻi
A woman's voice whispered her name	He leo wahine i hawanawana i kona inoa
The blind army will soon be defeated	E pio koke ka pūʻali makapō
I feel good, really	Ua maikaʻi koʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo
It’s a hundred miles away from them and they have a lot to look at	Hoʻokahi haneli mau mile mai lākou aku a he nui ko lākou nānā aku
The wings are broad but short	He ākea nā ʻēheu akā pōkole
I watched as their flesh fell	Ua nānā au i ka hāʻule ʻana o ko lākou ʻiʻo
A beautiful red rose was placed at her side	Ua waiho ʻia kekahi rose ʻulaʻula nani ma kona ʻaoʻao
I see some of it, of course	ʻIke wau i kekahi o ia mea, ʻoiaʻiʻo
I was wrong about that	Ua hewa wau i kēlā
The material resources are much lower	ʻOi aku ka haʻahaʻa o nā kumu waiwai o nā mea
I quickly searched but no one noticed	Huli koke au akā ʻaʻohe mea i ʻike
I hope they give me a book to read	Manaʻo wau e hāʻawi mai lākou i puke e heluhelu ai
I don’t have the answers	ʻAʻole e loaʻa iaʻu nā pane
I would be happy to get to know them better	E hauʻoli wau e ʻike maikaʻi iā lākou
I stayed behind to avoid this place here	Ua noho au ma hope e pale i kēia wahi ma ʻaneʻi
So I'm glad he visited me today	No laila, hauʻoli wau i kona kipa ʻana mai iaʻu i kēia lā
I only provide household supplies	Hāʻawi wale wau i nā lako o ka hale
I think we have a strong influence	Manaʻo wau he mana ikaika ko mākou
But I did not lower my hand	ʻAʻole naʻe au i hoʻohaʻahaʻa i kuʻu lima
I saw my own body on earth	Ua ʻike au i koʻu kino ponoʻī ma ka honua
I told him this was silly	Ua haʻi au iā ia he mea lapuwale kēia
I take some time to think	Lawe au i kekahi mau manawa e noʻonoʻo
I’ll post a new photo there from today	Hoʻokomo au i kekahi kiʻi hou i laila mai kēia lā
I hugged her around and went to my room	Hoʻopili wau iā ia a puni a hele i koʻu lumi
I screamed behind my neck	Ua walaʻau au ma hope o koʻu ʻāʻī
I really enjoyed reading your post	Nui koʻu makemake i ka heluhelu ʻana i kāu pou
I didn’t make up my mind	ʻAʻole wau i hoʻoholo i koʻu manaʻo
I stayed with him for almost an hour and a half	Ua noho au me ia kokoke i hoʻokahi hola a me ka hapa
I didn’t get it that way	ʻAʻole i loaʻa iaʻu pēlā
I turned around and made a list of rum	Huli au a hana i ka papa helu o ka rama
I don’t get any fun out of it	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi leʻaleʻa mai ia mea
It’s a funny thing to be scared of	He mea ʻakaʻaka e makaʻu ai
I stopped to talk to a woman	Kū wau e kamaʻilio me kekahi wahine
I sighed with force, touching the face	ʻAle au me ka ikaika, e pili ana i ka maka
I can't remember any	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi
I spent time with him and his family	Ua hoʻohana au i ka manawa me ia a me kona ʻohana
I turned the car over and started driving	Huli au i ke kaʻa a hoʻomaka e hoʻokele
I can't think he cut you off wanting	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ua ʻoki ʻo ia iā ʻoe mai ka makemake
It was a strong starting album	He album hoʻomaka ikaika
I sat quietly and let him continue	Noho mālie au a waiho iā ia e hoʻomau
I don’t know independence	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kūʻokoʻa
I put a piece of corn in my mouth, embarrassed	Hoʻokomo wau i kahi ʻāpana kulina i loko o koʻu waha, hilahila
I also drew mines	Ua kaha pū au i nā mina
I know he did a lot of that	ʻIke wau he nui kāna hana ʻana i kēlā
I wondered who she was, who her husbands were	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai ʻo ia, ʻo wai kāna mau kāne
I swear that guy will never rest	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole loa kēlā kanaka e hoʻomaha
I went in without saying a word	Piʻi au i loko me ka ʻōlelo ʻole
I want you to show me all night	Makemake au e hōʻike mai ʻoe iaʻu i ka pō a pau
I need to rest and breathe his scent	Pono wau e hoʻomaha a hanu i kona ʻala
I couldn’t believe my little brother came	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hele mai koʻu kaikaina
The standard golf course has eighteen holes	He ʻumikūmāwalu puka ka pōʻai kolepa maʻamau
I couldn’t talk to my mom about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me koʻu makuahine no ia mea
I could hear him laughing at me	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e ʻakaʻaka mai ana iaʻu
I lived on the other side of the road	Noho au ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
Several people were rescued	Ua hoʻopakele ʻia kekahi mau kānaka
I can start to cool the room	Hiki iaʻu ke hoʻomaka i ke anuanu o ka lumi
Let's find out what it means	E ʻimi mākou i ke ʻano o ia mea
He would never agree	ʻAʻole loa ʻo ia e ʻae
I need to stay strong and confident	Pono wau e noho ikaika a hilinaʻi
There is a lot of confidence in the explanation	Nui ka hilinaʻi i ka wehewehe ʻana
I can find the papers	Hiki iaʻu ke ʻimi i nā pepa
I can't believe he sent me three letters	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hoʻouna mai ʻo ia iaʻu i ʻekolu mau leka
Me, and always here	ʻO wau nō, a ma ʻaneʻi mau
I can’t find them, but it’s not normal	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā lākou, akā ʻaʻole ia he mea maʻamau
I love commercials and I’m good at it	Ua makemake au i nā kiʻi pāʻoihana a maikaʻi nō wau
I capture distant memories to delight myself	Hoʻopaʻa wau i nā hoʻomanaʻo mamao e hauʻoli iaʻu iho
I am not aware of any of this confusion, however	ʻAʻole naʻe au i maopopo i kekahi o kēia haunaele
I’m not going to look at any of that	ʻAʻole au e nānā i kekahi o ia mea
I have to get used to this now	Pono wau e maʻa i kēia i kēia manawa
I am a sick child	He keiki ma'i au
I have no reason to be tired	ʻAʻohe oʻu kumu e luhi ai
I understood his reasons for this	Ua hoʻomaopopo au i kāna mau kumu no kēia
I rolled my eyes as I tried not to	Ua ʻolokaʻa au i koʻu mau maka ʻoiai koʻu hoʻāʻo ʻaʻole
I will reply soon	E pane koke wau
I am something else	He mea ʻē aʻe wau
I personally wrote most of those study projects	Naʻu iho i kākau i ka hapa nui o ia mau papahana haʻawina
I saw his hand in my face	Ua ʻike au i kona lima ma koʻu alo
I think they need to understand	ʻO koʻu manaʻo, pono lākou e hoʻomaopopo
I put my smile back in place	Ua hoʻihoʻi au i kaʻu minoʻaka i kahi
Education is essential to making money	Pono ka hoʻonaʻauao ʻana no ka loaʻa kālā
I am sad	Ua kaniuhu au
I knew the difference between truth and falsehood	Ua ʻike maopopo wau i ka ʻokoʻa ma waena o ka ʻoiaʻiʻo a me ka hoʻopunipuni
I loved him more for that	Ua ʻoi aku koʻu aloha iā ia no kēlā
I also do that now	Ke hana nei nō hoʻi au i kēlā manawa
I am a secret assembly in your land	He anaina huna wale au i kou honua
I run through the lobby and out of the front doors	Holo au ma ka lobby a ma waho o nā puka mua
It seems to have happened often and time	Me he mea lā ua hana pinepine a manawa
Even though they knew the father	ʻOiai ua ʻike lākou i ka makua kāne
I know what is going on between you	ʻIke wau i ka mea e hana nei ma waena o ʻolua
I hope you think about this conversation	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe i kēia kamaʻilio
I’d love to wait and hear what you think	Makemake au e kali a lohe i kāu mea e manaʻo ai
I wonder why he came back	Haʻohaʻo wau no ke aha ʻo ia i hoʻi mai ai
I have all sorts of thoughts running through my mind	Loaʻa iaʻu nā ʻano manaʻo āpau e holo ana ma koʻu noʻonoʻo
I am not a real technician	ʻAʻole wau he kanaka ʻenehana maoli
I don’t have to hold on to my drunkenness	ʻAʻole pono iaʻu e paʻa pono i kaʻu ʻona
I know he didn't move in	Maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i neʻe i loko
I think they’re talking about something you’re resisting	Manaʻo wau e kamaʻilio ana lākou no kekahi mea āu e pale nei
This is a tradition that continues today	He kuʻuna kēia e mau nei i kēia mau lā
I think we have something	Manaʻo wau aia kekahi mea iā mākou
I have to confirm the veracity of the request	Pono wau e hōʻoia i ka ʻoiaʻiʻo o ka noi
I wondered what this meant	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o kēia
It will be more comfortable for me to stand	E ʻoi aku ka ʻoluʻolu o koʻu kū ʻana
The warm relationship developed	Ua ulu ka pilina mehana
I immediately knew what to do	Ua ʻike koke wau i ka hana
I heard that others were taken away	Ua lohe au i ka lawe ʻia ʻana o nā mea ʻē aʻe
I don’t have to go like that	ʻAʻole pono wau e hele pēlā
I know the store manager very well	ʻIke maikaʻi wau i ka luna o ka hale kūʻai
I dropped to my knees with exhaustion	Ua hāʻule au i koʻu mau kuli me ka luhi
I know it's hard for you too	ʻIke wau he paʻakikī nō hoʻi iā ʻoe
I am a body, nothing else	He kino au, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I have two now, one yellow and one clean	ʻElua aʻu i kēia manawa, hoʻokahi melemele a hoʻokahi maʻemaʻe
I don’t share that	ʻAʻole au e kaʻana like i kēlā
The company started making musical instruments	Ua hoʻomaka ka hui i ka hana ʻana i nā mea kani
I finally saw who the man was	ʻIke hope wau ʻo wai ke kanaka
I did crazy things in college	Ua hana au i nā mea pupule ma ke kulanui
A special place, my special place	He wahi kūikawā, koʻu wahi kūikawā
I did not know that he was of value to you	ʻAʻole au i ʻike he waiwai ʻo ia iā ʻoe
I opened my eyes, angry	Wehe au i koʻu mau maka, huhū
I don’t have to think about those thoughts	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo i kēlā mau manaʻo
A new, interesting friend	He hoa hou, hoihoi
I don't know myself	ʻAʻole wau i ʻike iaʻu iho
I have to accept the simplicity of that path	Pono wau e ʻae i ka maʻalahi o ia ala
He went out to fix the rope	Hele ʻo ia i waho e hoʻoponopono i ke kaula
A good eye can hide a bad heart	Hiki i ka maka maikai ke huna i ka naau ino
A man after my own heart	He kanaka mamuli o ko'u naau iho
I told you they would warm you up	Ua haʻi aku au iā ʻoe e pumehana lākou iā ʻoe
A black boy was standing behind him	E kū ana kekahi keiki ʻeleʻele ma hope
I was ashamed and confused	Hilahila a hupo loa au
The change will reduce labor costs	ʻO ka hoʻololi e hoʻemi i nā kumukūʻai hana
I can't allow him to say anything he regrets	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻōlelo i kekahi mea āna e mihi ai
I learned to pick up dirt from those who irritated me	Ua aʻo wau e ʻohi i ka lepo i ka poʻe i hoʻonāukiuki iaʻu
I knew the meaning of that mouth	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o kēlā waha
I hope you have the most success	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka pōmaikaʻi loa
I always saw my own father in him	ʻIke mau wau i koʻu makuakāne ponoʻī iā ia
I don’t want to discourage you	ʻAʻole au makemake e hoʻonāwaliwali iā ʻoe
All you need is permission	ʻO ka ʻae wale nō āu e makemake ai
I closed my eyes and shook at him	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a haʻalulu iā ia
I haven’t been up there in a long time	ʻAʻole wau i piʻi i laila no ka manawa lōʻihi
I didn’t play team sports	ʻAʻole au i pāʻani i ka haʻuki hui
I shook my hand at him	Luliluli au i kuʻu lima iā ia
I heard that he was buried in the forest outside the city	Lohe au ua kanu ʻia ʻo ia ma ka ululāʻau ma waho o ke kūlanakauhale
I don't think you can run from everything	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke holo mai nā mea āpau
I was there at seven o'clock	Aia au ma laila i ka hola ʻehiku
I left him in the car	Ua haʻalele au iā ia ma ke kaʻa
I’m just a lab assistant	ʻO wau wale nō he mea kōkua lab
I will do as the priest commands	E hana wau i ka mea a ke kahuna pule i kauoha ai
I was amazed at his performance	Pīhoihoi au i kāna hana
I haven’t visited in a while	ʻAʻole au i kipa i kekahi manawa
I need to move everything to a safe place	Pono wau e hoʻoneʻe i nā mea a pau i kahi palekana
I can't tell you what he did there	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kāna hana ma laila
I think it’s really bad	Manaʻo wau he mea ʻino loa
I can’t tell the so -called from my position	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i ka mea i kapa ʻia mai koʻu kūlana
I am not a college student	ʻAʻole wau he haumāna kulanui
A roar came in the distance	Ua kū mai kekahi leo ʻūlū ma kahi mamao
I knew they weren't finished	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lākou i pau
I will see you in nine days	E ʻike au iā ʻoe i nā lā ʻeiwa
I will be back next year	E hoʻi mai ana au i kēia makahiki aʻe
I need to talk to someone	Pono wau e kamaʻilio me kekahi
I didn’t finish anything	ʻAʻole au i hoʻopau i kekahi mea
I will not be disappointed	ʻAʻole wau e nele
I noticed an interesting feeling as I went downstairs	Ua ʻike au i kekahi manaʻo hoihoi i koʻu iho ʻana i lalo
I picked up an editing program and ran	Ua hāpai au i kahi papahana hoʻoponopono a holo
I smiled and he jumped out of sight	Ua minoʻaka wau a lele akula ʻo ia mai ka ʻike ʻana aku
I rescued him from his great pain	Ua hoʻopakele au iā ia mai ka ʻeha nui
I'll take you to the lady in the morning	E lawe au iā ʻoe i ka lede i ke kakahiaka
I didn't, but you insisted	ʻAʻole wau i hana, akā ua koi ʻoe
I forgot his name	Ua poina au i kona inoa
I’m not looking to arrest anyone	ʻAʻole au e ʻimi e hoʻopaʻa i kekahi
I want to know if I want to move his bones	Makemake au e ʻike i koʻu makemake e hoʻoneʻe i kona mau iwi
I hope you see the error of your ways	Manaʻolana wau e ʻike ʻoe i ka hewa o kāu mau ʻaoʻao
My eyes are closed	Paʻa koʻu mau maka
They refuse to do so	Hōʻole lākou e hana
I can kiss her	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia
Grant denied his request	Ua hōʻole ʻo Grant i kāna noi
I can’t live my life with fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i koʻu ola me ka makaʻu
I decided to sleep first	Ua hoʻoholo wau e moe i ka wā mua
I want you to be really happy	Makemake au e hauʻoli maoli ʻoe
I have to try to save my kids	Pono wau e ho'āʻo e hoʻopakele i kaʻu mau keiki
I left my old ones to go to the hospital	Haʻalele wau i kaʻu mau kahiko i ke komo ʻana i ka haukapila
I think he will get some water	Manaʻo wau e kiʻi ʻo ia i ka wai
I doubt he has any objections	Ke kanalua nei au he mau mea kue kona
It’s a different beauty but always	He nani ʻokoʻa akā mau
I will never forget the right time for something	ʻAʻole au e poina i ka manawa kūpono no kekahi mea
The game is not designed for a specific class	ʻAʻole i hana ʻia ka pāʻani no kahi papa kikoʻī
I think some will be happy	Manaʻo wau e ʻoluʻolu kekahi
I will never take his thing	ʻAʻole loa au e lawe i kāna mea
I have to express some anger for that	Pono wau e hōʻike i kekahi huhū no kēlā
Some time later he was gone	He manawa ma hope a ua hala ʻo ia
I immediately went into a fight	Ua hele koke au i ke ʻano hakakā
I stood and moved behind him	Kū wau a neʻe ma hope ona
I was hit in the face by the wall	Ua pā au ma ka maka ma ka pā
I stood there trying to look	Kū wau ma laila e ho'āʻo ana e nānā
I used to get up before dawn	Ua maʻa wau i ke ala ʻana ma mua o ka wanaʻao
I love my life in the city	Aloha au i koʻu ola ma ke kūlanakauhale
I can't remember a time when he was seen to be very angry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kahi manawa i ʻike ʻia ai ʻo ia e huhū loa
I took it down and rubbed it on the face of his bottle	Ua lalau au i lalo a hamo aku la au i ke alo o kona puolo
I think it’s a joke	Manaʻo wau he ʻōlelo ʻakaʻaka
Tears show up in the corner of her face	Hōʻike ka waimaka ma ke kihi o kona maka
I quickly put down the magazine and followed them out	Kau koke wau i ka makasina a hahai iā lākou ma waho
I have an early morning	He kakahiaka nui ko'u
I vividly remember that thought	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēlā manaʻo
To take it to the next level	No ke kiʻi ʻana i kēlā pae aʻe
I studied the list of properties to come	Ua aʻo au i ka papa inoa o nā waiwai i hiki mai
I have to tell her dress	Pono wau e haʻi i kona ʻaʻahu
I followed him to my mother	Ua hahai au iā ia i koʻu makuahine
It is a world built on knowledge rather than matter	He honua i kūkulu ʻia ma luna o ka ʻike ma mua o ka mea
I’m helping my parents move to a new house	Ke kōkua nei au i koʻu mau mākua e neʻe i hale hou
I watched the play in his mind	Nānā wau i ka pāʻani ʻana i loko o kona manaʻo
I started to cry, hard	Hoʻomaka wau e uē, paʻakikī
I am afraid of these men	Makaʻu wau no kēia mau kāne
I look for broken branches	ʻImi au i nā lālā haʻihaʻi
They released a music video for that as well	Ua hoʻokuʻu lākou i kahi wikiō mele no ia pū kekahi
I had to move him, but he was fine	Pono wau e hoʻoneʻe iā ia, akā maikaʻi ia
I am the leader of the ancestors	ʻO wau ke alakaʻi o nā kūpuna
I finished reading last night	Ua hoʻopau wau i ka heluhelu ʻana i ka pō nei
I woke up from the floor the second day	Ua ala wau mai ka papahele i ka lua o ka lā
I remember what he did to me	Hoʻomanaʻo wau i kāna hana ʻana iaʻu
I knew and it didn’t matter	Ua ʻike au a ʻaʻohe mea nui
I gathered everything	Hoʻākoakoa au i nā mea a pau
My diet was enough to weigh fifteen pounds	Ua lawa kaʻu meaʻai e loaʻa ai he ʻumikumamālima paona
I missed our small holiday community	Ua minamina au i ko mākou kaiaulu hoʻomaha liʻiliʻi
I have no knowledge to agree or dispute this	ʻAʻohe oʻu mau ʻike e ʻae a hoʻopaʻapaʻa paha i kēia
I saw the beauty of living there	ʻIke au i ka nani o ka noho ʻana ma laila
I couldn’t stop it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi hou aku
I couldn’t lose him five minutes after I found him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ia i ʻelima mau minuke ma hope o ka loaʻa ʻana iā ia
I will keep the lessons short but weekly	E mālama au i nā haʻawina pōkole akā i kēlā me kēia pule
I didn’t want to give up	ʻAʻole au i makemake e haʻalele
It uses a principle	Hoʻohana ia i kahi kumu
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I can't hear well here	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe maikaʻi ma ʻaneʻi
I wanted to meet with you before I got the call	Ua makemake au e hui me ʻoe ma mua o ka loaʻa ʻana o ke kelepona
I ran my fingers into her hair as she fed	Hoʻopili wau i koʻu mau manamana lima i kona lauoho i kāna hānai ʻana
I am proud to have come to love you	Haʻaheo wau i koʻu hele ʻana mai e aloha iā ʻoe
I found it in my backpack	Ua loaʻa iaʻu i loko o kaʻu ʻeke ʻeke
I couldn’t go back to my home, to my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i koʻu home, i koʻu ʻohana
I probably hated him for that	Ua inaina paha au iā ia no ia mea
I have lost your mother	Ua hala iho nei au i kou makuahine
I left that	Ua haʻalele wau i kēlā
I have no strength left	ʻAʻohe oʻu ikaika i koe
I went down there just in time to stop him	Ua iho au i laila i ka manawa kūpono e ho'ōki iā ia
I am taking more than twenty thousand	ʻOi aku ka iwakālua tausani kaʻu e lawe nei
I want her to be happy	Makemake au e hauʻoli ʻo ia
I heard that there was a goddess in this temple	Ua lohe au he akua wahine ma keia heiau
I have a simple solution of how	Loaʻa iaʻu ka hoʻonā maʻalahi pehea
I immediately noticed the difference	Ua ʻike koke au i kahi ʻokoʻa
I think they praised you	Manaʻo wau ua hoʻomaikaʻi lākou iā ʻoe
A high security man is talking on the phone	Ke kamaʻilio nei kekahi kanaka palekana nui ma ke kelepona
I stand by that, sir	Kū wau i kēlā, e ka haku
I have to find my daughter	Pono wau e ʻimi i kaʻu kaikamahine
A silent cry	He uē malū
I measured my progress on glass and pebbles	Ua ana au i koʻu holomua ma nā ʻāpana aniani a me ka ʻiliʻili
I could see him holding me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona paʻa ʻana mai iaʻu
There is some confusion on his first note	Aia kekahi huikau ma luna o kāna palapala mua
I don't really understand what that means	ʻAʻole au i hoʻomaopopo loa i kāna ʻano o kēlā
A high point we talked about	ʻO kahi kumu kiʻekiʻe a mākou i ʻōlelo ai
I’m not going to go far with that	ʻAʻole au e hele lōʻihi me kēlā
I started to get sick again	Hoʻomaka wau e maʻi hou
There was a brain in his head	He lolo i loko o kona poʻo
I built this complex	Ua kūkulu au i kēia paʻakikī
I needed time to explain	Ua makemake au i ka manawa e wehewehe ai
But he did not explain who the two were	Akā ʻaʻole ʻo ia i wehewehe ʻo wai lāua ʻelua
I do not condemn you for anything	ʻAʻole au e hoʻohewa iā ʻoe no kekahi mea
You can tell that in the room	Hiki iā ʻoe ke haʻi i kēlā i loko o ka lumi
I want you to live in complete peace	Makemake au e noho ʻoe me ka maluhia loa
I think we did something wrong	Manaʻo wau ua hana hewa mākou
I think heʻs in the league	Manaʻo wau aia nō ʻo ia i ka liki
We ran the competition in all the races	Ua holo mākou i ka hoʻokūkū i nā heihei a pau
I am full of sorrow	Ua piha au i ke kaumaha
A thick stone pillar stood out from the green leaves	Ua kū mai kekahi kia pōhaku mānoanoa mai nā lau ʻōmaʻomaʻo
I hired people to do the work	Ua hoʻolimalima au i nā kānaka e hana i ka hana
I can’t look forward to you trying to do homework	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ʻoe e hoʻāʻo e hana i ka haʻawina home
A bed that eliminates all problems	ʻO kahi moe e hoʻopau ai i nā pilikia a pau
I watched him walk into that fence	Nānā wau iā ia e hele ana i loko o kēlā pā
He hated this loss of local power	Ua inaina nui ia keia lilo ana o ka mana kūloko
I need to talk about something	Pono wau e kamaʻilio e pili ana i kekahi mea
I need to help you	Pono wau i kōkua iā ʻoe
He was almost all over the world to me	Ua aneane ʻo ia i ke ao holoʻokoʻa iaʻu
He said the knowledge helped save his life	Ua ʻōlelo ʻo ia ua kōkua ka ʻike e hoʻopakele i kona ola
I planned all the pages first	Ua hoʻolālā mua wau i nā ʻaoʻao āpau
I might say	E ʻōlelo paha wau
I can’t give it time to do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i ka manawa e hana ʻē aʻe
I think maybe something else	Manaʻo wau he mea ʻē aʻe paha
I work for the state right now	Ke hana nei au no ka moku'āina i kēia manawa
I want something to remind me of him	Makemake au i mea e hoʻomanaʻo mai iaʻu iā ia
I really like it	Makemake nui au
The feeling of relief and knowledge filled my heart	Ua hoʻopiha ka manaʻo hoʻomaha a me ka ʻike i koʻu puʻuwai
I almost lost him once, back to the beginning	Ua aneane au e nalowale iā ia i hoʻokahi manawa, hoʻi i ka hoʻomaka
A picture moved in the shade behind me	Ua neʻe kekahi kiʻi ma ka malu ma hope oʻu
I need to see him	Pono wau e ʻike iā ia
I give you a way out	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i kahi ala i waho
I think that’s probably my religious site	Manaʻo wau ʻo ia paha kaʻu pūnaewele hoʻomana
I could no longer touch him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopā hou aku iā ia
I think no one knew me	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i ʻike iaʻu
I hated being left like this	Ua inaina wau i ka waiho ʻana e like me kēia
I bought the car for you	Ua kūʻai aku au i kaʻa nou
I fell asleep	Ua hiamoe au
I am not, and ye have not clothed me	ʻAʻohe au, ʻaʻole ʻoukou i hōʻaʻahu mai iaʻu
I went back up to my room to rest	Piʻi hou au i koʻu lumi e hoʻomaha ai
I could see their fears and arguments melting away	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou hopohopo a me ka hoʻopaʻapaʻa e hoʻoheheʻe ʻia
Just think of what happened there	E noʻonoʻo wale i ka mea i hana ʻia ma laila
I really wanted to work in the oil industry	Nui koʻu makemake e hana i ka ʻoihana ʻaila
I did it right	Ua hana pololei au
While there, he became interested in physics	ʻOiai ʻo ia ma laila, lilo ʻo ia i hoihoi i ka physics
Freedom always lives within limits	Noho mau ke kuokoa i loko o nā palena
I made them in the picture	Ua hana au iā lākou i ke kiʻi
I'm washing the back of the car	E holoi ana au i ka hope o ke kaʻa
I do a lot of homework, though	He nui kaʻu haʻawina home, ʻoiai naʻe
I had to hurry to get out of the way	Pono wau e wikiwiki e haʻalele i ke ala
A face that shone with joy	He helehelena i ʻālohilohi me ka ʻoliʻoli
The three bags were divided	Ua māhele ʻia kahi ʻeke ʻekolu
I need to get money for the trip	Pono au e kiʻi i ke kālā no ka huakaʻi
I don't know if he knew the answer	ʻAʻole maopopo iaʻu ua ʻike ʻo ia i ka pane
I have to work on the seven bells	Pono au ma ka hana ma nā bele ʻehiku
But you have no idea	Akā, ʻaʻohe āu manaʻo
I wondered how long he had allowed me to go into details	Ua noʻonoʻo wau i ka lōʻihi o kona ʻae ʻana iaʻu e pili i nā kikoʻī
I think my thinking will start again	Manaʻo wau e hoʻomaka hou koʻu manaʻo noʻonoʻo
I have to do what they say	Pono wau e hana i kaʻu mea e like me kā lākou e ʻōlelo nei
I know your pain	Ua ʻike au i kou ʻeha
I would like to give my opinion for your review	Makemake wau e hāʻawi i koʻu manaʻo no kāu loiloi
I want to run that head	Makemake au e holo i kēlā poʻo
I have nothing to do	ʻAʻohe aʻu mea e pili ai
I laughed my head off	Ua ʻakaʻaka au i koʻu poʻo
I climbed the electric button	Piʻi au i ke pihi uila
A century of waiting was long enough	Ua lawa ka lōʻihi o hoʻokahi kenekulia o ka kali ʻana
I wonder sometimes why	Manaʻo wau i kekahi manawa no ke aha
I was shaken, because the thought was vain	Ua lulu au, no ka mea, he mea lapuwale ka manao
I didn’t think very accurately	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pololei loa
I forgot about him	Ua poina au iā ia
I like food, fresh smoke, and sleep	Makemake au i ka ʻai, ka uahi hou, a me ka hiamoe
It was a cut that saved and ruined him	He ʻoki i hoʻopakele a hoʻopōʻino iā ia
A familiar face emerged	Ua puka mai kekahi helehelena kamaʻāina
I heard the abuse not for me	Ua lohe au i ka hōʻino ʻaʻole naʻu
I have to give up this way	Pono wau e haʻalele i kēia ʻano
I had reasons to cook	Ua loaʻa iaʻu nā kumu e moa ai
I saw her in many ways	Ua ʻike au iā ia ma nā ʻano he nui
I just enjoyed the holiday	Nanea wale au i ka lā hoʻomaha
I didn't say a word in that class	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kahi ʻōlelo ma kēlā papa
I have to struggle a lot to pursue my passion	Pono wau e kaumaha nui e alualu i koʻu makemake
I have to remember	Pono wau e hoʻomanaʻo
I was the last in line	ʻO wau ka hope ma ka laina
I saw bad blood in everything	Ua ʻike au i ke koko ʻino i loko o nā mea a pau
I will not harm you or your family	ʻAʻole loa au e hana ʻino iā ʻoe a me kou ʻohana
I just thought, you know	Ua noʻonoʻo wale wau, ʻike ʻoe
I stopped and took everything	Ua kū au a lawe i nā mea a pau
I see their dangers and how to fight in them	ʻIke wau i ko lākou mau pōʻino a pehea e hakakā ai i loko o lākou
It is expected that a person will leave old age	Ua manaʻo ʻia e haʻalele ke kanaka i kona mau makahiki
I watched him open the door	Nānā au iā ia e wehe ana i ka puka
His design was improved c	Ua hoʻomaikaʻi ʻia kona hoʻolālā c
Hospital admission is often considered	Manaʻo pinepine ʻia ke komo ʻana i ka haukapila
I was shocked to see her die	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i kona make ʻana
I will finish next year	E ho'opau ana au i ka makahiki a'e
I know you can't replace this yard	ʻIke maopopo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke pani i kēia pā hale
I have to put food on my table	Pono wau e kau i ka meaʻai ma kaʻu papaʻaina
I went shopping at a grocery store	Ua hele au e kūʻai ma kahi hale kūʻai meaʻai
I thought and decided to clear my account	Ua manaʻo wau a ua hoʻoholo wau e holoi i kaʻu moʻokāki
The river doesn’t really run through the field	ʻAʻole holo maoli ke kahawai ma ka maina
I was very angry with you that morning	Ua huhū loa au iā ʻoe i kēlā kakahiaka
His other two works are very broad	ʻO kāna mau hana ʻelua ʻē aʻe he ʻano ākea ākea
I hate those who call me that	Hoʻowahāwahā au i ka poʻe e kāhea mai iaʻu pēlā
I want to say hello	Makemake au e ʻōlelo aloha
I have the things that need to be taken care of	Loaʻa iaʻu nā mea pono i mālama ʻia
I decided to swallow my pride and break my silence	Ua hoʻoholo wau e ale i koʻu haʻaheo a uhaʻi i koʻu hāmau
I don’t look	ʻAʻole au e nānā
I worked until dinner	Ua hana au a hiki i ka ʻaina ahiahi
I climbed the fence	Ua piʻi au i ka pā
The lame idea was posted at the entrance	Ua kau ʻia ka manaʻo ʻoʻopa ma ka puka komo
I know you are very happy	ʻIke wau ua hauʻoli nui ʻoe
I could tell they were angry	Hiki iaʻu ke ʻike ua huhū lākou
The move will be announced	E hoʻolaha ʻia ke ʻano neʻe
Douglas told the court what he thought	Ua haʻi aku ʻo Douglas i ka manaʻo o ka ʻaha
I see myself talking about it	ʻIke wau iaʻu e kamaʻilio e pili ana iā ia
It was a step he took	ʻO kahi ʻanuʻu āna i hana ai
It’s beautiful to see it from my balcony	He nani ko'u ike ia mea mai ko'u balkona
I can’t reduce them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻemi iā lākou
I looked at the table	Ua nānā au i ka pākaukau
I have to admit this is a first for me	Pono wau e ʻae he mea mua kēia noʻu
I thought of the crowd at the concert	Ua noʻonoʻo wau i ka lehulehu ma ka ʻahamele
I can't see the rope with this fog	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kaula me kēia noe
I think you are wise	Manaʻo wau e naʻauao ʻoe
I looked at his face	Nana aku la au i kona alo
Traces of the helmet can be seen	ʻIke ʻia nā meheu o ka mahiole
I always thought of that ad on paper	Noʻonoʻo mau wau i kēlā hoʻolaha ma ka pepa
I left the keys hanging	Ua waiho au i nā kī e kau ana
The bag itself is the usual color	ʻO ka ʻeke ponoʻī ke kala maʻamau
I ended up falling asleep in my car	Ua pau wau i ka hiamoe i loko o koʻu kaʻa
He has that world	Loaʻa iā ia kēlā ao
I take full responsibility for his actions	Lawe au i ke kuleana piha no kāna mau hana
I wondered how long the range was	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o ka laulā
I have a thousand winds	He tausani au makani makani
I can't go to the police	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka mākaʻi
I doubted anyone would see me	Ua kānalua wau e ʻike mai kekahi iaʻu
I want to share this with my students	Makemake au e kaʻana like i kēia me kaʻu mau haumāna
I am a man now, not a teenager	He kāne wau i kēia manawa, ʻaʻole he ʻōpio
I am their leader in a way	ʻO wau ko lākou alakaʻi ma ke ʻano
I opened the door and frowned	Wehe au i ka puka a kuʻemaka
A soldier is bowing with his back spread	Ke kulou nei kekahi koa me kona kua i palahalaha
I spent many hours playing this game	Ua hoʻohana au i nā hola he nui i ka pāʻani ʻana i kēia pāʻani
I can hardly believe that he made me breakfast in bed	Aneane hiki ʻole iaʻu ke manaʻo ua hana ʻo ia iaʻu i ka ʻaina kakahiaka ma kahi moe
I love you all, my children	Aloha au iā ʻoukou a pau, e kaʻu mau keiki
I was tired of music and business	Ua luhi au i ka mele a me ka ʻoihana
I wanted to be scared	Ua makemake au e lilo i makaʻu
I don't think she will be hurt	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻeha
I want you to get ready to go	Makemake au e hoʻomākaukau ʻoe e hele
I trembled, and was afraid	Haʻalulu au, a makaʻu
And how his mourning song moved us	A pehea naʻe ka hoʻoneʻe ʻana o kāna mele kanikau iā mākou
I looked and waited	Nana wau, a kali
I eat like everyone else	ʻAi au, e like me nā mea ʻē aʻe
I thought you were on fire	Ua manaʻo wau aia ʻoe i ke ahi
I stood and lifted	Kū wau a hāpai
I want to talk about music	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i ke mele
Out of my head	Ma waho o koʻu poʻo
I looked for a sign	Ua ʻimi au i hōʻailona
The customer needs to know what this port number is	Pono ka mea kūʻai aku e ʻike i ke ʻano o kēia helu awa
I need to put some things in place	Pono wau e kau i kekahi mau mea ma kahi
I want to go see my mother	Makemake au e hele e ʻike i koʻu makuahine
I also gave him the diary	Hāʻawi pū wau iā ia i ka diary
I learned the lessons of life	Ua aʻo au i nā haʻawina o ke ola
I am very happy to be here now	Hauʻoli loa au i koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi i kēia manawa
He put me there with him	Ua kau ʻo ia iaʻu ma laila a me ia
It is important to take care of each other	He mea koʻikoʻi ka mālama ʻana i kekahi i kekahi
I asked my family to come and pick me up	Ua noi au i koʻu ʻohana e hele mai e kiʻi iaʻu
I could only stare at him	Hiki iaʻu ke nānā wale aku iā ia
I didn't care, I thought	Ua mālama ʻole wau, ʻo ka manaʻo ponoʻī
I saw his picture at the police station	Ua ʻike au i kāna kiʻi ma ka hale mākaʻi
I wondered if you would take it	Ua noʻonoʻo wau inā ʻoe e lawe
I heard footsteps behind us and looked back	Lohe au i nā kapuaʻi ma hope o mākou a nānā i hope
A person can stay at home for a long time	Hiki i ke kanaka ke noho lōʻihi ma ka hale
I won in the fall	Ua lanakila wau ma ka hāʻule ʻana
I truly believe that everyone is a developer	Ke manaʻoʻiʻo maoli nei au he mea hoʻomohala kēlā me kēia kanaka
A mirror that saved her son from some death	He aniani i hoʻopakele i kāna keiki mai kekahi make
He gave his blessing for the marriage	Hāʻawi ʻo ia i kāna hoʻomaikaʻi no ka male ʻana
A link to the past, a link to home	He loulou me ka wā i hala, he loulou me ka home
I got in my car and started the engine	Piʻi au i kaʻu kaʻa a hoʻomaka i ka ʻenekini
I mentioned his name and watched him grow stronger	Ua haʻi wau i kona inoa a nānā aku iā ia e ulu ikaika ana
I love you so much and you have betrayed me	Nui koʻu aloha iā ʻoe a ua kumakaia ʻoe iaʻu
I loved the love story	Ua makemake au i ka moʻolelo aloha
Hold the hand on my ass	Paʻa ka lima ma luna o kuʻu hoki
I didn’t really think about this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēia
I have to think I’m going to get it	Pono wau e manaʻo e loaʻa ana iaʻu
I didn’t really know anything in the traditional way	ʻAʻole au i ʻike maoli i kekahi mea ma ke ʻano kuʻuna
Must have a South American ID or work permit	Pono ka id ʻAmelika Hema a i ʻole ka palapala hana
I am full of love for her	Ua piha au i ke aloha nona
I don’t think there are many people	ʻAʻole au i manaʻo he nui nā kānaka
I started moving out of my room at the same time	Hoʻomaka wau e neʻe i waho o koʻu lumi i ka manawa like
I knew he was going to find my neck soon	Ua maopopo iaʻu e ʻimi koke ana ʻo ia i koʻu ʻāʻī
I need to relax and do this	Pono wau e hoʻomaha a hana i kēia
I did not live alone	ʻAʻole au i noho mehameha
A quick introduction followed	Ua ukali ʻia kahi hoʻolauna wikiwiki
It’s an agreement, kind of	He kuʻikahi, ʻano ʻano
I tried to talk to a lot of them	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio me nā mea he nui o lākou
I doubt they had immediate results	Ke kānalua nei au ua loaʻa koke iā lākou nā hopena
I will end with a story	E hoʻopau wau me kahi moʻolelo
The earth is a star to us	He hoku ia ia kakou ka honua
I see the dog and the rabbit	ʻIke au i ka ʻīlio a me ka lapeti
I have brought you some clothes and shoes	Ua lawe mai au ia oe i kekahi mau lole a me na kamaa
I can't see the slightest bit	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iki
I wanted to know who this man was	Ua makemake au e ʻike ʻo wai kēia kanaka
I got that, and it worked	Loaʻa iaʻu kēlā, a kūpono ia
I encouraged myself to relax a bit	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e hoʻomaha iki
My men had enough to do first	Ua lawa kaʻu mau kāne e hana mua ai
It can be hard to communicate with a deep space travel	Hiki ke paʻakikī ke kamaʻilio me ka huakaʻi ākea hohonu
I looked at the clock and smiled	Nānā wau i ka uaki a minoʻaka
I began to see myself	Ua hoʻomaka wau e ʻike iaʻu iho
I didn’t go back in the day	ʻAʻole wau i hoʻi i ka lā
I need to change my clothes	Pono wau e hoʻololi i koʻu ʻaʻahu
I ran for my life, but there was no escape	Holo wau no koʻu ola, akā ʻaʻohe pakele
I didn’t talk to him, or my mother	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia, a i ʻole koʻu makuahine
I know this kind of work	Ua maopopo iaʻu kēia ʻano hana
It was as if a word came to me immediately	Me he mea lā ua hele koke mai kekahi ʻōlelo iaʻu
I want you to use as much force as possible	Makemake au e hoʻohana ʻoe i ka ikaika e like me ka hiki
I was with the general my whole life	ʻO wau pū me ka pūkaua i koʻu ola a pau
I love seeing her in clothes	Aloha au i ka ʻike ʻana iā ia i ka lole
I have to go to the gym	Pono wau e hele i ka hale haʻuki
I went to the bathroom and washed my hair	Ua hele au i ka ʻauʻau a holoi i koʻu lauoho
I feel the same way in my face	Manaʻo wau i ka hana like i koʻu alo
There was a great city under the ground lying in front of them	He kulanakauhale nui malalo o ka lepo e moe ana imua o lakou
I need to be stronger than this	Pono wau e ʻoi aku ka ikaika ma mua o kēia
I want something important with you	Makemake au i kahi mea nui me ʻoe
I want to end this	Makemake au e hoʻopau i kēia
I hope he comes back soon	Manaʻolana wau e hoʻi koke mai ʻo ia
I was shaking with bad breath	Ua haʻalulu au i ka hanu ʻino
I am a very slow writer	He mea kākau lohi loa au
I can live for the first time	Hiki iaʻu ke ola no ka manawa mua
I know my wife will be happy to make me boys	ʻIke wau e hauʻoli kaʻu wahine i ka hana ʻana iaʻu i mau keiki kāne
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I am sixty this year	Ua piha au i ke kanaono i keia makahiki
No doors were closed	ʻAʻohe puka i pani ʻia
I want to know if he likes my mouth	Makemake au e ʻike inā makemake ʻo ia i koʻu waha
A trembling hand covered his mouth	Ua uhi ka lima haʻalulu i kona waha
I want to see how it stands	Makemake au e ʻike i kona ʻano kū i ke kaumaha
I think that's a joke	Ke manaʻo nei au he ʻakaʻaka kēlā
I am following the link to it	Ke hahai nei au i ka loulou i ia mea
I can look at many companies and search	Hiki iaʻu ke nānā aku i nā hui he nui a me ka huli ʻana
It’s a serious matter	He mea koʻikoʻi ia
I think your two big differences are good	Manaʻo wau he mea maikaʻi kāu mau ʻokoʻa nui ʻelua
I got dressed, poured the cup and went to my room	Ua ʻaʻahu au, ninini i ke kīʻaha a hele i koʻu keʻena
I didn't look at his clothes	ʻAʻole au i nānā i kona kapa
I can’t promise to leave the ball	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki e haʻalele i ka pōpōpō
I looked at his left hand	Nana aku la au i kona lima hema
An old, well -built police station was his escort	ʻO kahi mākaʻi wela kahiko i kūkulu nui ʻia ʻo kāna ukali
I wanted to be hands on mom	Ua makemake au e lilo i lima ma luna o mama
It is often found in sandy soils	Loaʻa pinepine ia ma ka lepo one
I am very powerful in my own right	He mana loa au ma ko'u pono iho
I beg you to forgive me	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hoʻokuʻu i ka hewa
I can’t tell for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka lōʻihi
I am satisfied in many ways	Ua māʻona au ma nā ʻano he nui
I had friends who started playing at night	He mau hoaaloha koʻu i hoʻomaka e pāʻani i ka pō
His head was badly injured	Ua poino loa kona poo
I didn’t do this for money	ʻAʻole au i hana i kēia no ke kālā
Sometime later, he held up three fingers	I kekahi manawa ma hope, ua hāpai ʻo ia i ʻekolu manamana lima
He has forsaken the place of his iniquity	Ua haʻalele ʻo ia i kahi o kona hewa
I was chosen to help you in your search	Ua koho ʻia au e kōkua iā ʻoe i kāu ʻimi
I was afraid of what he would do next	Makaʻu wau i kāna mea e hana ai ma hope
I have a bad head	He poʻo ʻino koʻu
I really think you might like it	Manaʻo nui wau e makemake paha ʻoe
I think he will learn the art class	Manaʻo wau e aʻo ʻo ia i ka papa kaha kiʻi
I will catch you	Naʻu nō e hopu iā ʻoe
I think we did enough tonight	Manaʻo wau ua lawa kā mākou hana i kēia pō
I could see some blood from the corner of his mouth	ʻIke au i kekahi koko mai ke kihi o kona waha
Nothing came of this idea	ʻAʻohe mea i hiki mai i kēia manaʻo
I want to put this in place	Makemake au e kau i kēia ma kahi
I think we will be in about three days	Manaʻo wau aia mākou ma kahi o ʻekolu lā
The wind starts to blow	Hoʻomaka ka makani e pā
I never had the time	ʻAʻole loa au i loaʻa ka manawa
I saw myself in the mirror	Ua ʻike au iaʻu i ke aniani
I taught myself to start the morning with gratitude	Ua aʻo wau iaʻu iho e hoʻomaka i ke kakahiaka me ka mahalo
I can’t look back on me	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i hope oʻu
I can't remember telling him my real name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka haʻi ʻana iā ia i koʻu inoa maoli
I have prepared a living room for you	Ua hoomakaukau no hoi au i ka rumi hookipa no oukou
Nothing can be done without the right reason	ʻAʻohe mea hiki ke hana me ke kumu kūpono ʻole
I don’t want to answer any questions	ʻAʻole wau makemake e pane i kekahi nīnau
I think he is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia
I have to make sure everything runs as planned	Pono wau e hōʻoia e holo nā mea a pau e like me ka hoʻolālā
I would like to order more products ahead of time	Makemake wau e kauoha i nā huahana hou aʻe ma mua o ka manawa
It's just an idea	He ʻano manaʻo wale nō
I jumped and looked around	Lele au a nānā a puni
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I didn’t like them at all	ʻAʻole wau i makemake iki iā lākou
I really wanted to take care of him	Ua makemake nui au e mālama iā ia
It was a red, unbuttoned satin dress	He ʻaʻahu ʻulaʻula, ʻaʻahu satin ʻaʻole i pani ʻia
I can’t imagine the height	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kiʻekiʻe
I fought peacefully and clearly	Ua hakakā wau me ka maluhia a me ka maopopo
It was just me, and this gave me time to think	ʻO wau wale nō, a ua hāʻawi kēia iaʻu i manawa e noʻonoʻo ai
I will guide you with my knowledge	E alakaʻi au iā ʻoe i kaʻu ʻike
I covered my lips inside	Ua uhi au i koʻu mau lehelehe i loko
I was very close	Ua pili loa au
I like the eyewitness memory as well	Makemake au i ka hoʻomanaʻo ʻike maka pū kekahi
I can let go of myself	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iaʻu iho
I urge the ships to ride for our cavalry	Ke koi aku nei au i nā moku i kaʻa no ko mākou mau koa lio
Me, how do you do something similar	ʻO wau, pehea ʻoe e hana ai i kekahi mea like
I led classes with them on the circuit	Ua alakaʻi au i nā papa iā lākou ma ke kaiapuni
I was in my fourth box when I arrived	Aia wau ma kaʻu pahu ʻehā i ka wā i hiki mai ai
My skin has lost its radiance	Ua nalowale ka ʻālohilohi o koʻu ʻili
I want your whole life	Makemake au i kou ola a pau
The captain does not have to be an example of that	ʻAʻole pono e lilo ke kāpena i kumu hoʻohālike o ia ʻano
I think you hated what he said to you	Manaʻo wau ua inaina ʻoe i kāna ʻōlelo ʻana iā ʻoe
I was happy for him, for both of them	Ua hauʻoli wau iā ia, no lāua ʻelua
I want you to listen carefully to this	Makemake au e hoʻolohe pono ʻoe i kēia
I want to know everything	Makemake au e ʻike i nā mea a pau
I can see his face now	Hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena i kēia manawa
I couldn’t do without them for very long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o lākou no ka lōʻihi loa
A magical vision that lived on in a pleasant time	ʻO kahi hihiʻo kupua i ola i hoʻokahi manawa ʻoluʻolu
The second shot fell	Ua hāʻule ka lua o ka pana
I didn’t think to cheat on him right now	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e hoʻopunipuni iā ​​ia i kēia manawa
I don't know anyone with you	ʻAʻole au e ʻike i kekahi me ʻoe
I have no answer for that	ʻAʻohe aʻu pane no kēlā
I replaced one for them this year	Ua pani au i kekahi no lakou i keia makahiki
A great word of truth	ʻO kahi ʻōlelo nui o ka ʻoiaʻiʻo
I did it by default	Ua hana au ia ma ke kuhi
I need to know what my brother got	Pono wau e ʻike i ka mea i loaʻa i koʻu kaikunāne
I couldn’t believe my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
I have five hundred years to accept my fate	He ʻelima haneli makahiki koʻu e ʻae ai i koʻu hopena
A woman was standing by his side	E ku ana kekahi wahine ma kona aoao
He was a trained researcher, a senior police officer	He mea noiʻi hoʻomaʻamaʻa, he makai nui
I set my plate on the table	Hoʻonoho wau i kaʻu pā ma ka pākaukau
I can't believe he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia
I think, of course, he did the trick	ʻO koʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo ua hana ʻo ia ma ke kumu
I can't help you much with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua nui iā ʻoe me kēia
I sat in the back of a car	Ua noho au ma hope o kahi kaʻa
I just hope it comes soon	Manaʻolana wale wau e hiki koke mai ana
I was very excited at that time	Pīhoihoi loa au i kēlā manawa
I could do half of it	Ua hiki ia'u ke hana i ka hapalua o ia mea
I had never heard of this technology before	ʻAʻole au i lohe mua i kēia ʻenehana
I used the other way around	Hoʻohana au i kahi ala ʻē aʻe
Maybe I could do the same	Hiki paha iaʻu ke hana like
I just love him	Aloha wale au iā ia
I hope you enjoy reading about them	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka heluhelu ʻana e pili ana iā lākou
I counted ten, fifty, a hundred steps down	Ua helu au he ʻumi, kanalima, hoʻokahi haneli alapiʻi i lalo
I can only try to guide him	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo wale e alakaʻi iā ia
I have a younger brother	He kaikaina koʻu
I know you don't do it alone	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hana hoʻokahi
I will try to find out more	E ho'āʻo wau e ʻike hou aku
I have no idea about longitude	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i ka longitude
I turned to him, my hands on his back	Huli au iā ia, koʻu mau lima ma kona kua
I let myself go and went inside	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho a komo i loko
I was the one who was most affected in each case	ʻO wau ka mea i hoʻopilikia nui ʻia i kēlā me kēia hihia
I will be honored and brave	E lilo ana au i hanohano a koa
Two were forced to return with an engine problem	Ua koi ʻia ʻelua e hoʻi i hope me ka pilikia ʻenekini
But I didn’t go far	ʻAʻole naʻe au i hele mamao
I wanted to be one of them	Ua makemake au e lilo i hoʻokahi o lākou
I don't have to tell you this	ʻAʻole pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kēia
I didn't want to look bad	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻino
I am cautious	Ke akahele nei au
I didn’t have a chance to change our score	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi manawa e hoʻololi i kā mākou helu
I really enjoyed this experiment	Hauʻoli maoli au i kēia hoʻokolohua
I looked closely at the dress	Ua nānā pono au i ke kapa
I thought my lips about hers	Ua noʻonoʻo wau i koʻu mau lehelehe e pili ana i kāna
I see something cold in my stomach	ʻIke au i kahi mea anu i kuʻu ʻōpū
I'm sorry, this is all	Minamina loa au, ʻo ia wale nō kēia
I can use it everywhere	Hiki ia'u ke hoohana ma na wahi a pau
I had a little time around noon	He manawa liʻiliʻi koʻu ma kahi o ke awakea
I am right in you, son	Pono wau i loko ou, e ke keiki
I was given very strong words	Ua hāʻawi ʻia iaʻu nā ʻōlelo ikaika loa
It’s a mysterious writer who puts an end to real issues	He mea kākau pohihihi i hoʻopau i nā hihia maoli
I have never used it before	ʻAʻole au i hoʻohana ma mua
I killed them later, when we moved the money	Ua pepehi au iā lākou ma hope, i ka manawa i hoʻoneʻe ai mākou i ke kālā
The door on the other side of the room was open	Ua hāmama ka puka ma kēlā ʻaoʻao o ke keʻena
I don’t try to hide the truth	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hūnā i ka ʻoiaʻiʻo
I can talk to animals	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me nā holoholona
I wonder if that is the nature of our program	Manaʻo wau inā ʻo ia ke ʻano o kā mākou papahana
I know you all love them	ʻIke wau e aloha ʻoukou a pau iā lākou
I did not answer him	ʻAʻole au i pane aku iā ia
I knew it wasn't him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia
I think it’s because of my strong body	Manaʻo wau ma muli o koʻu kino ikaika
Wild rather than murder	Wild ma mua o ka pepehi kanaka
I have to hit you	Pono wau e hahau iā ʻoe
I didn’t ask for help	ʻAʻole au i noi i ke kōkua
I thought you were going to have a hard time	Ua manaʻo wau e pono ana ʻoe i kahi paʻakikī
I didn't let him think	ʻAʻole wau i ʻae iā ia e noʻonoʻo
I think they were angry	Manaʻo wau ua huhū lākou
I changed the carpet	Ua hoʻololi au i ke kāpeti
I couldn’t contain my anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i koʻu huhū
I think he really liked me	Manaʻo wau ua makemake nui ʻo ia iaʻu
I couldn’t drive him away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuke aku iā ia
It was terrible to my parents	He mea weliweli i ko'u mau makua
There are many ways to develop	Nui nā ʻano o ka hoʻomohala ʻana
I left the kitchen and went down a short hallway	Haʻalele au i ka lumi kuke a hele akula ma kahi alaloa pōkole
The value gained over time becomes a necessity	ʻO ka waiwai i loaʻa i ka wā e lilo i mea pono
I smiled, but he wasn't	Ua minoʻaka wau, akā ʻaʻole ʻo ia
I can't take it back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi
One week later the city was gone	Hoʻokahi pule ma hope ua hala ke kūlanakauhale
I do not agree with this introduction	ʻAʻole au e ʻae i kēia hoʻolauna
Therefore let no one oppose them	No laila, mai kūʻē kekahi iā lākou
I will not try to stop you	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hoʻōki iā ʻoe
I didn’t want to sleep	ʻAʻole au i makemake e hiamoe
I shot this sort of in the courtroom	Ua paʻi au i kēia ma ke ʻano ma ka lumi hoʻokolokolo
I woke up that morning very happy to see him	Ua ala wau i kēlā kakahiaka i ka hauʻoli nui e ʻike iā ia
I picked up a shirt and went outside	Ua ʻohi au i kahi pālule a hele i waho
I brushed her hair back	Hoʻomaʻamaʻa au i kona lauoho i hope
I think of you swimming	Manaʻo wau iā ʻoe i ka ʻauʻau
He had two sisters and an older brother	He elua ona kaikuahine a he kaikuaana
I got it, but not now	Ua loaʻa iaʻu, ʻaʻole naʻe i kēia manawa
Two players were selected from four	Ua koho ʻia nā mea pāʻani ʻelua i ka ʻehā
I don’t know if I would be angry or happy	ʻAʻole au i ʻike inā paha e huhū a hauʻoli paha
I hate buying a car	Hoʻowahāwahā au i ke kūʻai ʻana i kaʻa
I hope I have a lighter class	Manaʻo wau e loaʻa i kaʻu kahi papa māmā
I can tell he didn't know	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ʻo ia i ʻike
Inside each basket of customers go to one separate side	Ma loko o kēlā me kēia hīnaʻi o nā mea kūʻai e hele i hoʻokahi kaʻe kaʻawale
I carefully chose the chicken legs and chicken hearts	Ua koho akahele au i na wawae moa a me na puuwai moa
I think he went with his wife	Manaʻo wau ua hele ʻo ia me kāna wahine
I look tired and beaten	Nānā au i ka luhi a me ka hahau
I don’t expect any revenue to come there	ʻAʻole wau e manaʻo i nā loaʻa kālā e hiki mai ana ma laila
I tried to hate him but he wouldn’t go	Ua hoʻāʻo wau e hoʻowahāwahā iā ia akā ʻaʻole ia e hele
I swear nothing happened	Hoʻohiki wau ʻaʻohe mea i hiki
I had to take my character seriously	Ua pono iaʻu e lawe koʻikoʻi i koʻu ʻano
I almost fell twice	Kokoke au i hāʻule i ʻelua mau manawa
I jumped up and went to the screen	Lele au a hele i ka pale nānā
I don’t think he made a deal to sell	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hana i kahi kuʻikahi e kūʻai aku
The trailer also got a good response	Ua loaʻa pū i ka trailer ka pane maikaʻi
I looked into his eyes and swallowed hard	Nana aku au i kona mau maka a moni ikaika aku la
I can't ask for more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku
I can see all the work you do	Hiki iaʻu ke ʻike i nā hana a pau āu e hana ai
Some are through the federal government	ʻO kekahi ma o ke aupuni federal
The choirs are gone	Ua pau nā hui mele
I think that’s a good idea	ʻAe wau he manaʻo maikaʻi kēlā
A terrible suspicion entered his mind	Ua komo ka manao hoohuoi weliweli i kona noonoo
I like the system we have now	Makemake au i ka ʻōnaehana i loaʻa iā mākou i kēia manawa
I tried a couple of times to look	Ua ho'āʻo au i ʻelua mau manawa e nānā aku
I was very skeptical about that	Ua kanalua loa au no ia mea
I like talking there	Makemake au i ke kamaʻilio ʻana ma laila
I was not afraid	ʻAʻole wau i makaʻu
I like to swim with my horses	Makemake au e ʻauʻau me kaʻu mau lio
I wanted to be productive	Ua makemake au e huahua
I tried to learn my lessons	Ua ho'āʻo wau e aʻo i kaʻu mau haʻawina
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
A bed covered with hot naked women	He wahi moe i uhi ʻia me nā wahine olohelohe wela
I could have done anything	Ua hiki ia'u ke hana i kekahi mea
I saw a small hand holding my hand	Ua ʻike au i kahi lima liʻiliʻi e paʻa ana i koʻu lima
I feel better with my worldview	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi me koʻu hiki honua
They had been together for a month before they divorced	Hoʻokahi mahina ko lāua pilina ma mua o ka hemo ʻana
Cold air entered between my arms	Ua komo ka ea anuanu ma waena o koʻu mau lima
I’m happy to have the free business system	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o ka ʻōnaehana ʻoihana manuahi
The final fate of the ship is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena hope loa o ka moku
I have to stop again and appreciate	Pono au e hooki hou a mahalo
The better the fit	ʻOi aku ka maikaʻi o kahi kūpono
I will assure you that he will return to join you	E hōʻoia wau e hoʻi mai ʻo ia e hui pū me ʻoe
I forgive you for running away	Ke kala aku nei au iā ʻoe i kou holo ʻana
I think you’ve been there before	Manaʻo wau ua hiki mua ʻoe ma mua ma mua
I thought this	Ua manaʻo wau i kēia
I saw one of her maids	Ua ʻike au i kekahi o kāna hale mālama kaikamahine
I do not intend to return here	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻi mai i ʻaneʻi
I immediately tried one	Ua ho'āʻo koke wau i hoʻokahi
I turn from one to the other, hoping to prove it	Huli au mai kekahi a i kekahi, me ka manaʻo e hōʻoia
I didn’t want to breathe	ʻAʻole au i makemake e hanu
I love the power of forgetting and moving	Makemake au i ka hana mana o ka poina a me ka neʻe ʻana
Another love is movies	ʻO kekahi aloha ʻē aʻe he kiʻiʻoniʻoni
I was really hurt by that	Ua ʻeha loa au i kēlā
I ran to him	Holo aku au iā ia
I turned, stood and encouraged myself to be happy	Huli au, kū a hoʻoikaika iaʻu iho e hauʻoli
I watched the crowd gather large stones	Nānā au i ka ʻohi ʻana o ka lehulehu i nā pōhaku nunui
I met my husband online he was the only woman	Ua hālāwai wau me kaʻu kāne ma ka pūnaewele ʻo ia wale nō ka wahine
I hope to work with people rather than words	Manaʻolana wau e hana pū me nā kānaka ma mua o nā huaʻōlelo
I knew where we were now	Ua maopopo iaʻu i hea mākou i kēia manawa
I like to practice outside the bars	Makemake au i ka hoʻomaʻamaʻa ʻana ma waho o nā pā
I have no money left	ʻAʻohe aʻu kālā i koe
I just work with people	Hana wale wau me nā kānaka
I have a black heart	He puʻuwai ʻeleʻele koʻu
I love every second he is on the field	Aloha au i kēlā me kēia kekona ʻo ia ma ke kahua
I know you won't come by yourself	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e hele mai iā ʻoe iho
I love reading the story of the innocent woman who lost her chastity	Makemake au i ka heluhelu ʻana i ka moʻolelo o ka wahine hala ʻole i nalowale ko lākou maʻemaʻe
I can’t figure out that piece of the puzzle	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā ʻāpana o ka puzzle
I can move my arms and legs	Hiki iaʻu ke neʻe i koʻu mau lima a me nā wāwae
I hate darkness	Ua inaina au i ka pouli
I took her home and called the doctor	Hoʻihoʻi au iā ia i ka home a kelepona i ke kauka
I catch my breath, hold on	Huki au i ka hanu, paa
I searched but couldn't find anything	Huli au a ʻike ʻole i kekahi mea
I can advertise my different classes	Hiki iaʻu ke hoʻolaha i kaʻu mau papa like ʻole
I want him to protect me	Makemake au iā ia e pale iaʻu
I am running a little closer to the beach	Ke holo nei au, kokoke iki i kahakai
I didn’t believe the truth from him	ʻAʻole au i manaʻo i ka ʻoiaʻiʻo mai iā ia
I knew he was one of those names	Ua ʻike au ʻo ia kekahi o kēlā mau inoa
I didn’t think straight at the time	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pololei i kēlā manawa
I think next year will be better for them	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o ka makahiki aʻe no lākou
I hope you enjoy reading them sometime	Manaʻo wau e hauʻoli paha ʻoe i ka heluhelu ʻana iā lākou i kekahi manawa
I will not be long in this state	ʻAʻole wau e lōʻihi ma kēia mokuʻāina
The trip to the police station will not be disastrous	ʻAʻole e pōʻino ka huakaʻi i ka hale mākaʻi
I do not live here	Aole au e ola maanei
I wondered what he had dreamed	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i moe ai
I want a new unique concept	Makemake au i ka mana'o kūikawā hou
I have so many to read them all	Loaʻa iaʻu nā mea he nui loa e heluhelu iā lākou āpau
I always loved the trip	Ua makemake mau au i ka huakaʻi
I think their questions will always go on	Manaʻo wau e hele mau ana kā lākou mau nīnau
I will dig deep for myself	He hohonu ka'u e eli ai ia'u iho
I jumped on his ring	Lele au i kona apo
Because we can sit back and defend	No ka mea hiki iā mākou ke noho i hope a pale
I know he will	ʻIke wau e hana ʻo ia
I was not far from the sea, far from safety	ʻAʻole au i mamao loa mai ke kai, mamao loa mai ka palekana
I always know your words	ʻIke mau wau i kāu ʻōlelo
I have no idea that something like that is going to happen	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki mai ana kekahi mea e like me ia
I think a lot of people are tired	Manaʻo wau ua luhi ka poʻe he nui
I looked at the hotel	Nānā wau i ka hōkele
I could see he was looking when he heard me cry no	ʻIke wau i kona huli ʻana i kona lohe ʻana mai iaʻu e uē ʻaʻole
I know there are other things	ʻIke wau aia kekahi mau mea ʻē aʻe
Speed ​​was maintained for most of the race	Ua mālama ʻia ka wikiwiki no ka nui o ka heihei
I have to punish this poor dead man	Pono wau e hoʻopaʻi i kēia kanaka make ʻilihune
I endured another kiss but it wasn't worth it	Ua hoʻomanawanui au i kekahi honi ʻē aʻe akā ʻaʻole pono
I raised my head, eager to kiss me	Ua hoʻokiʻekiʻe au i koʻu poʻo, me ka makemake nui e honi mai iaʻu
I am going down with a fever	E iho ana au me ke kuni
I couldn’t see myself with anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho me kekahi
I could see his lips struggling to fulfill	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau lehelehe e hakakā nei e hoʻokō
The hand gripped his heart	Hoʻopaʻa ka lima i kona puʻuwai
I am new to all of this	He mea hou au i keia mau mea a pau
I use it well	Hoʻohana maikaʻi wau
I smiled and closed my eyes to be happy now	Ua minoʻaka wau a pani i koʻu mau maka e hauʻoli i kēia manawa
I have to try to be more realistic	Pono wau e ho'āʻo e lilo hou i mea kūpono
His waist was covered with ugly clothes	Ua uhi ʻia kona pūhaka he mau ʻaʻahu ʻaʻahu pōʻino
I stood in the pit, shocked	Kū au i loko o ka lua, pūʻiwa
I have a new job now!	He hana hou kaʻu i kēia manawa!
I missed him before	Ua hala mua au iā ia
I can survive, thanks to them	Hiki iaʻu ke ola, mahalo iā lākou
A combination of colors and ideas	He hui kala a me nā manaʻo
I say we try for the ship	'Ōlelo wau e ho'āʻo mākou no ka moku
I was very much like you then	Ua like loa au me ʻoe i kēlā manawa
I'm just waiting to hit	Ke kali wale nei au e paʻi
I have to trust him now	Pono wau e hilinaʻi iā ia i kēia manawa
I really like them	Nui koʻu makemake iā lākou
I think their people worshiped him	Manaʻo wau ua hoʻomana ko lākou poʻe iā ia
A sad face looked at him again from the mirror	Nānā hou maila kekahi helehelena kaumaha iā ia mai ke aniani
This number has dropped dramatically in recent years	Ua emi koke kēia helu i nā makahiki i hala
I wondered why he was angry at that	Ua noʻonoʻo wau i ke kumu e huhū ai ʻo ia i kēlā
It can also be associated with eye disease	Hiki ke pili pū me ka maʻi maka
I looked straight back	Ua nānā pololei au i hope
I smiled at his compliment	Ua minoʻaka wau i kāna ʻōlelo hoʻomaikaʻi
No details are available	ʻAʻole ʻike ʻia kahi kikoʻī
I watched the fly swimming in the fence	Nānā au i ka lele e ʻau ana ma ka pā
I can’t stand this level of abuse	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kēia pae hoʻomāinoino
I have despised myself	Ua hoowahawaha aku au ia'u
I do not know the reason	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu
I can’t be so lonely	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mehameha loa
I got something for that ass	Loaʻa iaʻu kahi mea no kēlā hoki
I think he thinks so	Manaʻo wau pēlā kona manaʻo
I left them in the second room	Ua haʻalele wau iā lākou i loko o ka lumi lua
I slipped this when no one was looking	Ua paheʻe au i kēia i ka wā ʻaʻohe kanaka e nānā
I loved my phone, my computer, and the city	Ua makemake au i kaʻu kelepona, kaʻu kamepiula, a me ke kūlanakauhale
I want you to stay	Makemake wau e noho ʻoe
I can see it by looking at your face	Hiki iaʻu ke ʻike ma ka nānā ʻana i kou helehelena
I didn’t talk to him or look at him	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia a nānā paha iā ia
I just ask you to be kind in doing so	Ke noi wale aku nei au iā ʻoe e lokomaikaʻi ma ka hana ʻana pēlā
A spear was buried in his chest	Ua kanu ʻia kahi ihe i loko o kona umauma
I wasn’t fooled when it happened	ʻAʻole wau i puni i ka wā i hana ʻia ai
I rolled over from the bed and fell to the floor	Ua ʻōwili au mai kahi moe a hāʻule i ka papahele
I hated this talk	Ua inaina au i keia kamailio ana
I can be careful	Hiki ia'u ke akahele
I have to leave you this message	Pono wau e waiho iā ʻoe i kēia memo
Several lines of evidence support the hypothesis	Kākoʻo kekahi mau laina hōʻike i ke kuhiakau
I went to his house	Ua hele au i kona home
I think you are on the right track	Manaʻo wau ke hele nei ʻoe ma ke ala pololei
I think now is the time to have your own horse	Manaʻo wau ʻo ka manawa kēia e loaʻa ai kāu lio ponoʻī
I want to know what to keep quiet about	Makemake au e ʻike i ka mea e noho mālie
I need to prepare well for the next game day	Pono wau e hoʻomākaukau maikaʻi no ka lā pāʻani aʻe
I think our paths will go again	Manaʻo wau e hele hou ko mākou mau ala
I appreciate the help	Mahalo wau i ke kōkua
I showed him the door about an hour ago	Ua hōʻike au iā ia i ka puka ma kahi o hoʻokahi hola i hala
I looked at the calendar on the wall and shuddered	Nānā wau i ka alemanaka ma ka paia a haʻalulu au
A girl under a tree, looking outside	He kaikamahine ma lalo o kahi kumulāʻau, e nānā ana i waho
A cookie is like an information card	Ua like ke kuki me ke kāleka ʻike
I waited for him to say no	Ua kali au iā ia e ʻōlelo ʻaʻole
I have no intention of telling you	ʻAʻohe oʻu manaʻo e haʻi aku iā ʻoe
I know he wants to see you	ʻIke wau makemake ʻo ia e ʻike iā ʻoe
It’s a good and powerful deception	ʻO kahi hoʻopunipuni maikaʻi a ikaika
I want a warrior to seek the truth	Makemake au i koa e ʻimi i ka ʻoiaʻiʻo
It was a world he created with will	He honua āna i hana ai me ka makemake
I'm going out tonight	E hele ana au i waho i kēia pō
I need to inform everyone	Pono wau e hoʻokaʻaʻike i nā mea a pau
I thought it was the best place in the world	Ua manaʻo wau ʻo ia ka wahi maikaʻi loa o ka honua
I looked up from the space with a shudder	Nānā wau i luna mai ke ākea me ka haʻalulu
I appreciated the detail	Ua mahalo au i ka kiko'ī
I made dinner for a tiring trip	Hana wau i ʻaina ahiahi no kahi huakaʻi luhi
I threw myself on the board	Kiola wau iaʻu iho i ka papa
I will definitely be going back to this park	E hoʻi maoli ana au i kēia paka
I tried to stay calm and alert	Ua ho'āʻo wau e noho mālie a makaʻala
I will never stop loving you and losing you	ʻAʻole au e hoʻōki i ke aloha iā ʻoe a me ka nalo ʻana iā ʻoe
I doubt you believe me	Ke kānalua nei au e manaʻoʻiʻo mai ʻoe iaʻu
I am completely married	Ua pau au i ka mare
I will try to teach him how to do it	E ho'āʻo wau e aʻo iā ia pehea e hana ai
A son was born during this marriage	Ua hānau ʻia he keikikāne ma kēia male ʻana
I think they were embarrassed in some way	Manaʻo wau ua hilahila lākou ma kekahi ʻano
I also did not sleep well	ʻAʻole hoʻi au i hiamoe maikaʻi
I have served the earth	Ua lawelawe au i ka honua
I don’t know what to do next	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana hou ai
I have to keep fighting	Pono wau e hoʻomau i ka hakakā
Too fast to wait	Nui ka wikiwiki a kali
I don’t know where the home is	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi o ka home
Names that were not given are marked in gray	Hōʻailona ʻia nā inoa i hāʻawi ʻole ʻia i ka hina
I was the only human house	ʻO wau wale nō ka hale kanaka
I checked my phone for notes	Ua nānā au i kaʻu kelepona no nā memo
I feel sorry for him for taking care of me	E mihi ana au iā ia i kona mālama ʻana iaʻu
I started to list the titles	Hoʻomaka wau e papa inoa i nā poʻo inoa
I will always lose at the tables	E eo mau ana au ma na papaaina
I have no right to deny the fight	ʻAʻohe oʻu kuleana e hōʻole i ka hakakā
I can't tell and he won't tell me	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi a ʻaʻole ʻo ia e hōʻike mai iaʻu
They are like the wicked	Ua like lākou me nā mea ʻino
I will stop my work	E pani au i kaʻu hana
I think about my times and possibilities	Ke noʻonoʻo nei au i koʻu mau manawa a me nā mea hiki
A black man came down in the middle of the street	Ua iho mai kekahi kanaka ʻeleʻele ma waena o ke alanui
I didn't know this was going to happen	ʻAʻole au i ʻike e hiki mai ana i kēia
I was the one at fault	ʻO wau ka mea i hewa
I didn't look at him and he didn't look at me	ʻAʻole wau i nānā iā ia a nānā ʻole ʻo ia iaʻu
They were married that same year	Ua male lāua i kēlā makahiki hoʻokahi
I often work with him	Hana pinepine au me ia
I heard the fish swimming	Lohe au i ka ʻau ʻana o ka iʻa
He was a gifted student and enjoyed his lessons	He haumana akamai ʻo ia a hauʻoli i kāna mau haʻawina
I was worried about the disease	Ua hopohopo au i ka maʻi
He married twice and had fifteen children	Ua male ʻelua ʻo ia a he ʻumikumamālima mau keiki
I climbed up and floated, trying to appreciate	Piʻi au a lana, e hoʻāʻo ana e mahalo
I think it ended up being later, hollow	Manaʻo wau i hoʻopau ʻia ma hope, hollow
I wanted to cry over his disappearance	Ua makemake au e uē mai kona nalowale ʻana
I think you should sleep there	Manaʻo wau pono ʻoe e moe ma laila
I decided to write a new story on each	Ua hoʻoholo wau e kākau i moʻolelo hou i kēlā me kēia
I have a teacher, if not a teacher	He kumu koʻu, inā ʻaʻole he kumu
Light winds and dry sun can help	Hiki ke kōkua mai ka makani māmā a me ka lā maloʻo
I clearly remember them	Hoʻomanaʻo maopopo wau iā lākou
The attackers were dismissed	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kumu hoʻouka
I intend to teach a class	Manaʻo wau e aʻo i kahi papa
I believe everything is original	Ke manaʻoʻiʻo nei au he kumu nā mea a pau
It would be nice to talk to you a little bit	He mea maikaʻi ke kamaʻilio liʻiliʻi mai iā ʻoe
I sat on my bed and waited	Noho au ma luna o koʻu wahi moe a kali
I looked at his face	Nānā wau i kona helehelena
I didn't plan for you	ʻAʻole wau i hoʻolālā iā ʻoe
It is a time to take care of yourself and your soul	He manawa e mālama ai iā ʻoe iho a me ka ʻuhane
A service house of all kinds	He hale lawelawe o na ano
I pulled him but he held on	Huki au iā ia akā ua paʻa
I stopped a long way from his bed	Ua kū au i ka hele lōʻihi mai kona wahi moe
I can't get enough of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa iā ia
I need to talk to you personally	Pono wau e kamaʻilio kino iā ʻoe
As for me, forever	ʻO wau hoʻi, e mau loa aku
I can't take care of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia manawa
Male and female gods dress alike	ʻAʻahu like nā akua kāne a me nā wahine
It was a very short discussion	He kūkākūkā pōkole loa
I was so excited and touched	Pīhoihoi loa au a hoʻopā
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I am a sixteen year old girl	He kaikamahine ʻumikūmāono makahiki au
I can’t do it again with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou me kēia
I run my hand through my hair	Holo wau i koʻu lima ma koʻu lauoho
I think he did the same for us	Manaʻo wau ua hana like ʻo ia me mākou
I will give you the textbook path	E hāʻawi wau iā ʻoe i ke ala puke kikokikona
I tried a little to hide it	Hooikaika iki au i ka huna ana
I go alone now	Hele hoʻokahi wau i kēia manawa
He was an evil monk, strong on his shoulders, not standing behind him	He mōneka ʻinoʻino, ikaika ma nā poʻohiwi, kū ʻole ma hope ona
He was given his name at that time	Ua hāʻawi ʻia i kona inoa i kēia manawa i kēlā manawa
I went with him	Hele pū au me ia
I spoke to you when there was no one else	Ua kamaʻilio wau iā ʻoe i ka wā ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I was their last trial	ʻO wau ko lākou hoʻokolokolo hope loa
I want to keep my promise	Makemake au e mālama i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki
I could hear my heart beating fast in my ears	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu puʻuwai e paʻi wikiwiki ana i koʻu mau pepeiao
I slept fifteen hours a day	Ua hiamoe au he ʻumikūmālima hola o kēlā me kēia lā
I can’t read a stolen book	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kahi puke ʻaihue
I promise you will always be safe	Ke hoʻohiki nei au e palekana mau ʻoe
I couldn't stop crying from escaping	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i ka uē ʻana mai ka pakele ʻana
I think my day is going well	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana koʻu lā
I am so happy to share my journey with you	Hauʻoli nui wau e kaʻana like i kaʻu huakaʻi me ʻoe
A helicopter is coming to help us	Ke hele mai nei kahi helikopa e kōkua iā mākou
I thought you had lied to me before	Ua manaʻo wau ua hoʻopunipuni ʻoe iaʻu ma mua
I live outside of bags and on the streets	Noho au ma waho o nā ʻeke a ma nā alanui
Maybe I could have saved them	Ua hiki paha iaʻu ke hoʻopakele iā lākou
I found it in the picture on the school paper	Ua loaʻa iaʻu ma ke kiʻi ma ka pepa kula
I know it’s a good time to think	Maopopo iaʻu he manawa pono ʻo ia e noʻonoʻo ai
I landed slowly on the ground	Ua pae mālie au i ka honua
I know nothing will hurt me	ʻIke wau ʻaʻohe mea e hōʻeha iaʻu
I made the features of the bright red watch	Hana wau i nā hiʻohiʻona o ka uaki ʻālohilohi ʻulaʻula
I changed my approach	Ua hoʻololi au i kaʻu ʻano hana
I have no problem finding real women	ʻAʻole pilikia wau i ka loaʻa ʻana o nā wahine ʻoiaʻiʻo
I was able to break the code	Ua hiki ia'u ke wawahi i ke code
I can’t tell him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i kēia manawa
I laughed a little, and he was gone	ʻakaʻaka iki au, a ua hala ʻo ia
I met sixty thousand people	Ua halawai au me kanaono tausani kanaka
I will never live there again	ʻAʻole au e noho hou ma laila
I started eating tea and lunch	Hoʻomaka wau e ʻai i kahi kī a me ka ʻaina awakea
I just love his music	Aloha wale au i kāna mele
I looked at the woman looking at me	Nānā wau i ka wahine e nānā mai ana iaʻu
I decided to call her and talk about it	Ua hoʻoholo wau e kelepona iā ia a kamaʻilio e pili ana
I know what you mean	ʻIke wau i kāu makemake e ʻōlelo
I didn’t like him anymore	ʻAʻole au i makemake hou iā ia
I will deliver you from yourselves	E hoopakele ana au ia oukou mai o oukou iho
A painting about nothing	He pena e pili ana i ka mea ʻole
A good man, heart	He kanaka maikai, puuwai
I looked at the white ceiling	Nānā wau i ke kaupaku keʻokeʻo
I looked better and slept better	Ua maikaʻi koʻu nānā a ʻoi aku ka maikaʻi o ka hiamoe
I didn’t see his leadership in trouble	ʻAʻole au i ʻike i kāna alakaʻi i ka pilikia
I think you know how much everyone loves you	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ke aloha o nā kānaka a pau iā ʻoe
I have no questions about that	ʻAʻohe oʻu nīnau no ia mea
I stood, with a smirk, for like hours	Kū wau, me ka manaʻo hoʻohenehene, no ka mea e like me nā hola
I think you can speak to the heights of heaven	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo i nā kiʻekiʻe lani
I’m a photographer and I enjoy doing digital effects	He mea paʻi kiʻi au a hauʻoli wau i ka hana ʻana i nā hopena kikohoʻe
The plane was repaired and returned to service	Ua hoʻoponopono ʻia ka mokulele a hoʻihoʻi i ka lawelawe
I built an alter ego for myself	Ua kūkulu wau i kahi alter ego noʻu iho
I have an older brother and I have an older brother	He kaikuaʻana koʻu a he kaikuaʻana
I promised to stay in the car	Ua hoʻohiki wau e noho ma ke kaʻa
I have to decide for myself	Pono wau e hoʻoholo noʻu iho
I went out of the shade and approached them	Hele au i waho o ka malu a hele aku iā lākou
Rice is popular in many dishes	Kaulana ka laiki i nā kīʻaha he nui
I saw this before	Ua ʻike mua au i kēia
The second is a long statement	ʻO ka lua he ʻōlelo lōʻihi
I jumped but I knew I was being pulled back	Lele aku au akā ʻike wau ua huki ʻia au i hope
I don’t say peace, but they did	ʻAʻole wau e ʻōlelo he maluhia, akā ua hana lākou
I love that human voices can do that	Aloha au i ka hiki i nā leo kanaka ke hana pēlā
I could not clearly see his eyes from this distance	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono i kona mau maka mai kēia mamao aku
I saw my true nature again	Ua ʻike hou au i koʻu ʻano maoli
I think this is a fraudulent economy	Manaʻo wau he hoʻokele waiwai hoʻopunipuni kēia
I just stood and listened	Kū wale wau a hoʻolohe
I’ll probably try to stop myself	E ho'āʻo paha au e hoʻōki iaʻu iho
I want to fill this house with our family	Makemake au e hoʻopiha i kēia hale me ko mākou ʻohana
I did not mention the settings other than the word pay	ʻAʻole wau i haʻi i nā hoʻonohonoho ʻē aʻe ma mua o ka huaʻōlelo uku
I didn’t think they would get in my way anytime soon	ʻAʻole au i manaʻo e kiʻi koke lākou i koʻu ala
A hotel worker wheeled the car into a bed	Ua huila kekahi limahana hōkele i ke kaʻa i kahi moe
I hid in the forest and looked outside	Peʻe au i loko o ka nahele a nānā i waho
I lost count for a long time	Ua nalowale au i ka helu i ka manawa lōʻihi
A few minutes later, he came	He mau minuke ma hope mai, hele mai ʻo ia
I can’t tell you how much it helped me	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ka nui o ia mea i kōkua iaʻu
I see the monster fly when you leave	ʻIke wau e lele ka monster ke haʻalele ʻoe
I don’t kill knowledge	ʻAʻole wau e hoʻomake i ka ʻike
I really like those styles	Makemake nui au i kēlā mau ʻano
I see them for the first time	ʻIke au iā lākou no ka manawa mua
I have no intention of getting wet	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pulu
I helped him lay him on the ground	Ua kōkua au iā ia e hoʻomoe iā ia ma ka honua
The dusty air was filled with wild shouts	Ua piha ka lewa lepo i ka uwa hihiu
Then I saw something that threatened me	A laila, ʻike wau i kahi mea i hoʻoweliweli iaʻu
I think we’ve become the same	ʻO koʻu manaʻo ua lilo mākou i mea like
I knew you would finish the shows	Ua ʻike au e hoʻopau ʻoe i nā hōʻike
I’ll take a closer look at the money	E nānā pono wau i ke kālā
I am tired again	Ua luhi hou au
I did, and now he is gone	Ua hana wau, a i kēia manawa ua hala ʻo ia
I understand why they do it	Maopopo iaʻu ke kumu a lākou e hana ai
I tried to laugh	Ua ho'āʻo wau e ʻakaʻaka
Science is useless without a name	He mea ʻole ka ʻepekema me ka inoa ʻole
I leaned forward, grabbing his hand on my leg	Kūlou wau i mua, hopu i kona lima ma koʻu wāwae
I also asked some questions that arose in the interview	Ua nīnau pū au i kekahi mau nīnau i ulu aʻe i ka nīnauele
I have always thanked him for that kindness	Ua mahalo mau au iā ia no kēlā lokomaikaʻi
I can feel his need to be motivated	Hiki iaʻu ke manaʻo i kona pono e hoʻoikaika
A tall man came	Hele maila kekahi kanaka lōʻihi
I think for each other	Manaʻo wau no kekahi i kekahi
I searched for the dirt and the house	Huli au i ka lepo a me ka hale
A single glass box was shown which was illuminated from the inside	Ua hōʻike ʻia kahi pahu aniani hoʻokahi i hoʻomālamalama ʻia mai loko mai
I had to call right	Ua pono au e uwea pololei
I thought it was perfect	Ua manaʻo wau e hemolele
I started with my son this week	Ua hoʻomaka wau me kaʻu keiki i kēia pule
I need to hear what happened	Pono wau e lohe i ka mea i hana ʻia
Another problem became apparent	Ua ʻike mālie ʻia kahi pilikia ʻē aʻe
I shook my head violently	Luliluli ikaika au i koʻu poʻo
I moved to the back of the car	Ua neʻe au i ke kua o ke kaʻa
I have a lot of thoughts, reader	Nui koʻu manaʻo, e ka mea heluhelu
I’m trying to calm my voice	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomaha i koʻu leo
I went to my room and decided to write	Hele au i koʻu lumi a hoʻoholo wau e kākau
I had no time to answer	ʻAʻohe oʻu manawa e pane aku ai
I can do what is in my power	Hiki iaʻu ke hana i ka mea i loko o koʻu mana
I want his tongue in my mouth	Makemake au i kona alelo i loko o koʻu waha
I nodded in surprise because he knew my name	Kuno aku la au me ka pihoihoi no kona ike ana i ko'u inoa
I was different and miserable	ʻO wau ka mea ʻokoʻa a pōʻino
I wonder why he was here last night	Manaʻo wau no ke aha ʻo ia ma ʻaneʻi i ka pō nei
I need to pray often	Pono au e pule pinepine
I didn’t want to be overwhelmed	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea kaumaha
I think we take care of him	Manaʻo wau e mālama mākou iā ia
I am nothing at all	He mea ole loa au
I did not see anything else in his dream	ʻAʻole au i ʻike i kekahi ʻano ʻē aʻe ma kāna moeʻuhane
I tried to reach you all day	Ua hoʻāʻo wau e hiki iā ʻoe i ka lā a pau
I will talk to you	E kamaʻilio pū wau me ʻoe
I don’t know anything	ʻAʻole maopopo iaʻu i kekahi mea
He added twelve post positions	Ua hoʻohui ʻo ia i ʻumikūmālua kūlana kia
I don't know what he meant by me	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea āna i makemake ai iaʻu e ʻōlelo ai
Someone came and woke him up	Hele maila kekahi kanaka a hoʻāla iā ia
I think differently about everything	He ʻokoʻa koʻu noʻonoʻo ʻana i kēia mea āpau
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I quickly jumped out of my skin	Ua lele koke wau i waho o koʻu ʻili
I have some very good ideas	He mau manaʻo maikaʻi loa koʻu
I do that all summer	Hana wau pēlā i ke kauwela āpau
I couldn’t move to find them	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe aku e ʻimi iā lākou
I blamed him for that	Ua hōʻino au iā ia no kēlā
I was cold, wet and heavy	Ua anu au, pulu a kaumaha
I talked for myself	Ua kamaʻilio wau noʻu
I need to sleep	Pono au e hiamoe
I am the one you hate	ʻO wau ka mea āu e hoʻowahāwahā ai
I don't think he died	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻino ua make ʻo ia
He struck them down	He hahau ia laua i lalo
I think this is part of my new routine	Manaʻo wau he ʻāpana kēia o kaʻu mea maʻamau hou
I came with a family	Hele mai au me kahi ʻohana
I could hear his big feet behind me	Hiki iaʻu ke lohe i kona mau wāwae nui ma hope
No one on earth is hurt	ʻAʻohe mea ma ka honua i ʻeha
I hope you come to see me	Manaʻolana wau e hele mai ʻoe e ʻike iaʻu
I got up and went to sit quietly	Kū aʻela au a hele i ka noho mālie
I picked up my phone, and he answered quickly	Lawe au i kaʻu kelepona, a pane koke mai ʻo ia
A part of him was happy to see his foolish deeds	Ua hauʻoli kekahi ʻāpana o ia i ka nānā ʻana i kāna mau hana lapuwale
I hate bloodshed	Ke inaina nei au i ke koko hookahe
I didn’t really learn to dance	ʻAʻole au i aʻo maoli i ka hula
I have to work for you	Pono wau e hana no ʻoe
I know how deeply you love me too	ʻIke wau i ka hohonu o kou makemake iaʻu kekahi
I encourage everyone to write	Paipai au i nā mea a pau e kākau
I like the same songs	Makemake au i nā mele like
I can’t wait to get started	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻomaka
Days without code	He mau lā me ke code ʻole
Cursing slipped from his tongue	Ua paheʻe ka ʻōlelo hōʻino mai kona alelo
I started to relax	Ua hoʻomaka wau e hoʻomaha
There is nothing better than meeting face to face	ʻAʻohe mea ʻē aʻe ma mua o ka hālāwai ʻana me ka maka
I love it there	Aloha au i laila
I can work with less sleep and not get tired	Hiki iaʻu ke hana me ka hiamoe liʻiliʻi a ʻaʻole hoʻi e luhi
I think your mind is being played	Manaʻo wau e pāʻani ʻia ana kou manaʻo
I want to know what is going on	Makemake au e ʻike i ka mea e hana nei
The count was recorded within four days	Ua hoʻopaʻa ʻia ka helu i loko o ʻehā mau lā
I have to go back, now	Pono wau e hoʻihoʻi, i kēia manawa
I can call you	Hiki iaʻu ke kāhea aku iā ʻoe
I didn’t have much success in my new job	ʻAʻole au i lanakila nui ma kaʻu ʻoihana hou
I interrupted him a little	Ua hooki iki au ia ia
I knew it was perfect for our home	Ua maopopo iaʻu ua kūpono ia no ko mākou hale
I don’t have to live	ʻAʻole pono wau e ola
I go over all of this every now and then	Hele au ma luna o kēia mau mea a pau i kēlā me kēia manawa
A student was reported dead on campus	Ua ʻike ʻia ua make kekahi haumāna ma ka pā kula
I have to get out of town	Pono wau e hele i waho o ke kūlanakauhale
I couldn’t ask him not to touch the piano	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi iā ia ʻaʻole e hoʻopā i ka piano
I'm not here	ʻAʻole wau no ʻaneʻi
I think that's what he's looking for	Manaʻo wau i kāna mea e ʻimi nei
I can’t wear fancy hats	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i nā pāpale nani
I think that’s a good deal	Manaʻo wau he hana maikaʻi kēlā
I knew we had the animal	Ua ʻike wau ua loaʻa iā mākou ka holoholona
This may be in violation of federal tax law	He kuʻekuʻe paha ia i ke kānāwai ʻauhau federal
I think you have enough	Manaʻo wau ua lawa ʻoe
I will begin to put an end to their wickedness	E hoʻomaka wau e hoʻopau i kā lākou hana ʻino
I found it after searching for some time	Ua loaʻa iaʻu ma hope o ka ʻimi ʻana i kekahi manawa
Lest I fall by the way, and die	E hina paha au ma ke alanui a make
I need to clear my name	Pono wau e holoi i koʻu inoa
There are people who deserve help	He poʻe i kūpono ke kōkua ʻia
Little is known about this period	He liʻiliʻi ka ʻike e pili ana i kēia wā
I can burn firewood later	Hiki iaʻu ke puhi i ka wahie ma hope
I was so excited at the thought of meeting him	Ua hauʻoli loa wau i ka manaʻo e hālāwai me ia
I broke it inside	Ua haki wau i loko
I opened it and saw a man standing there	Wehe aʻela au a ʻike i kahi kanaka e kū ana ma laila
I think he's having fun	Manaʻo wau e leʻaleʻa ana ʻo ia
A large piece of metal was covered	Ua uhi ʻia kekahi ʻāpana metala nui
I know him, I have lived in his house for years	ʻIke wau iā ia, ua noho au ma kona hale no nā makahiki
I swear by this eyebrow pencil	Ke hoʻohiki nei au i kēia peni kuʻemaka
I went back to sleep for three hours	Ua hoʻi au i ka hiamoe ʻekolu hola
I thought you left your post	Ua manaʻo wau ua haʻalele ʻoe i kāu pou
I want a respectful and responsible adult	Makemake au i ke kanaka makua mahalo a kuleana
There are some communication problems	Aia kekahi mau pilikia kamaʻilio
I couldn’t see my problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu pilikia
I have a strange idea	He ʻano ʻē koʻu manaʻo
I hate cycling	Huhū wau i ka paikikala
I count to ten to relax myself	Helu au i ka ʻumi e hoʻomaha ai iaʻu iho
It was nice to see him later	He mea maikaʻi ke ʻike iā ia ma hope
I shut my mouth and just laughed	Paʻa koʻu waha a ʻakaʻaka wale
I take this moment to catch my breath	Lawe wau i kēia manawa e hopu i koʻu hanu
It is also described as the power of life	Wehewehe ʻia hoʻi ma ke ʻano he mana o ke ola
I can’t let anyone die	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kekahi kanaka e make
I can swear allegiance	Hiki iaʻu ke hoʻohiki i ke kūpaʻa
God bless the most righteous man	Na ke Akua e hoʻopōmaikaʻi i ke kanaka pono loa
I laughed at that too	ʻakaʻaka nō hoʻi au i kēlā
I could see her move as she kissed me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona neʻe ʻana i kona honi ʻana iaʻu
I almost understood	Ua aneane maopopo ia'u
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
There is a cunning of light	He maalea o ka malamalama
I didn’t want to leave there	ʻAʻohe oʻu makemake e haʻalele i laila
I got the painting after it was printed	Ua loaʻa iaʻu ke kiʻi pena ma hope o ka paʻi ʻia ʻana
York became a center of clothing and commerce	Ua lilo ʻo Ioka i kikowaena hana lole a me ke kālepa
A small white dome is housed inside a large gray dome	Ua kau ʻia kekahi dome keʻokeʻo liʻiliʻi i loko o kahi dome hina nui
Private car companies are used	Hoʻohana ʻia nā hui kaʻa kaʻa pilikino
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona alo
I found it to be a bit more complex	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻono ʻoi aku ka paʻakikī
I got a really good piece of cake	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻāpana keke maikaʻi loa
I want to see all of your results	Makemake au e ʻike i kāu mau hopena a pau
I took his hand and helped him	Hopu au i kona lima a kōkua iā ia
I looked at the bottle	Nānā wau i ka ʻōmole
I thought it was a little contradictory, but this was easy	Ua manaʻo wau i kahi kū'ē iki, akā ua maʻalahi kēia
I can't see where I am	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu wahi
Some of them are worthwhile	Kuno paipai kekahi o lakou
Your time will come to see the world	E hiki mai ana kou manawa e ʻike ai i ka honua
I want a new place to live	Makemake au i wahi hou e noho ai
I sat in the seat next to his chair	Noho au ma ka noho kokoke i kona noho
I wondered what that meant	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ia mea
I see five of us and two of you	ʻIke wau ʻelima o kāua a ʻelua o ʻoukou
My head is light, I don’t know what to do next	He māmā koʻu poʻo, ʻaʻole ʻike i ka mea e hana hou ai
I can't finish it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau
I can't understand why he found the movie so funny	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu i ʻike ai ʻo ia he ʻakaʻaka loa ke kiʻiʻoniʻoni
I grabbed my cell phone and fixed the mode	Ua kiʻi au i kaʻu kelepona paʻa a hoʻopaʻa i ke ʻano
I will put an end to my anger on the waves	E hoʻopau wau i koʻu huhū ma nā nalu
It was more than he left himself to think	ʻOi aku ka nui ma mua o kona waiho ʻana iā ia iho e noʻonoʻo
I appreciate his interest	Mahalo au i kona hoihoi
I was pulled down	Ua huki ʻia au i lalo
I need a break	Pono au i kahi hoʻomaha
I did not know my father	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne
I understand that way of living	Maopopo wau i kēlā ʻano o ka noho ʻana
I can’t forgive and forget	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala a poina
A whisper in the night	He hawanawana i ka po
I had no patience at all	ʻAʻole loa au i hoʻomanawanui
I just cast the net	Kiola wale au i ka upena
I took a job at a coffee shop	Ua lawe au i kahi hana ma ka hale kūʻai kope
I think the research is interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi ka noiʻi
I need to know first	Pono au e ʻike mua
I have a bit of a rage	He wahi huhū koʻu
I did not tell him	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo iā ia
I hate my own feelings	Huhu au i koʻu mau manaʻo ponoʻī
I think he will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻo ia
I want nothing more than eternal slavery	ʻAʻohe oʻu makemake ʻē aʻe, ʻo ke kauā mau loa aku
I told you to end the power	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e hoʻopau i ka mana
I can imagine the excitement	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka hoihoi
I hope this activity will lead you to drink	Manaʻo wau e alakaʻi kēia hana iā ʻoe e inu
I gave him the message	Hāʻawi wau iā ia i ka leka
I think it’s enough to remember him	Manaʻo wau e lawa ka hoʻomanaʻo iā ia
I can see your love	Hiki iaʻu ke ʻike i kou aloha
It’s a medical kit for the athlete	He kikā maʻi no ka mea pāʻani maʻi
I was so happy those days were behind me	Ua hauʻoli loa au i kēlā mau lā ma hope oʻu
I’m trying to find a balance between these things	Ke ho'āʻo nei au e ʻimi i kahi kaulike ma waena o kēia mau mea
I need to be a volunteer though	Pono au i mea manawaleʻa akā
I left that at home	Ua haʻalele wau i kēlā ma ka home
I closed the door and continued my search	Ua pani au i ka puka pani a hoʻomau i ka ʻimi
I started again	Hoʻomaka hou au e hou
I think sometimes he doesn’t know how	Manaʻo wau i kekahi manawa ʻaʻole maopopo ʻo ia pehea
I chose the flower and the beauty	Ua koho au i ka pua a me ka nani
I was walking down the street when the fence exploded	Ua hele au ma ke alanui i ka wā i pohā ai ka pā
The music was recorded later	Ua hoʻopaʻa ʻia nā mele leo ma hope
I found it harder to work than it was too late	Ua paʻakikī wau e hana ma mua o ka lohi
I hurt a lot of people	Ua ʻeha au i nā kānaka he nui
I lived with the old woman	Noho au me ka luahine
I have a good mindset	He maikaʻi koʻu noʻonoʻo
I wondered if she would let me touch her	Manaʻo wau inā ʻae ʻo ia iaʻu e hoʻopā aku iā ia
I went back to school and tried to work harder	Ua hoʻi au i ke kula a hoʻāʻo e hana maʻamau
I need to let things go for a while	Pono wau e hoʻokuʻu i nā mea no kekahi manawa
She was a healthy little girl	He kaikamahine liʻiliʻi olakino
I want to support my writers in every way possible	Makemake au e kākoʻo i kaʻu mau mea kākau i nā ala āpau e hiki ai
I finished before I left	Ua hoʻopau wau ma mua o ka hele ʻana
An administrator will find a place for you	E loaʻa i kahi luna kahi wahi no ʻoe
I remember though	Ke hoʻomanaʻo nei naʻe au
I run and look at the sun	Holo au a nānā i ka lā
I approach the world, listen	Hoʻokokoke au i ka honua, hoʻolohe
I met a girl and I got married	Ua hālāwai au me kahi kaikamahine a ua male au
I secretly fell in love with him	Ua aloha malū au iā ia
I see it with my own eyes	ʻIke wau ma koʻu mau maka ponoʻī
I think he will faint	Manaʻo wau e maule ʻo ia
I smell like a dog and a wolf	Honi au e like me ka ʻīlio a me ka ʻīlio hae
I have to take it now	Pono wau e lawe i kēia manawa
I think you will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ana ʻoe
I did it twice before myself	Ua hana ʻelua au ma mua oʻu iho
I followed the advice in every language	Ua hahai au i ka ʻōlelo aʻo i kēlā me kēia ʻōlelo
A baby started to cry around the boat	Ua hoʻomaka kekahi pēpē e uē ma kahi o ka moku
Items have been restored	Ua hoʻihoʻi hou ʻia nā mea
Some horses were used for close work	Ua hoʻohana ʻia kekahi mau lio no ka hana kokoke
I said this would be good	Ua ʻōlelo au e maikaʻi kēia
I think we kept his mother waiting too long	Manaʻo wau ua mālama mākou i kona makuahine e kali lōʻihi
I think they are beautiful, with very high heels	Manaʻo wau he nani lākou, me nā kāmaʻa kiʻekiʻe loa
Some time later, a car passed him	I kekahi manawa ma hope, ua hala kekahi kaʻa iā ia
I urge you	Ke koi aku nei au ia oe
I can continue to help at the hospital	Hiki iaʻu ke hoʻomau i ke kōkua ma ka hale hoʻokipa
I thought you were better than this	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ʻoe ma mua o kēia
I think that’s what his dream is	Manaʻo wau he aha kāna moeʻuhane
I think he went to this school, really	Manaʻo wau ua hele ʻo ia i kēia kula, ʻoiaʻiʻo
The first claim is for small damage	ʻO ke koi mua no ka pohō liʻiliʻi
I was set on a dark path	Ua hoʻonoho ʻia au ma kahi ala pouli
I think the king can help	Manaʻo wau e hiki i ke aliʻi ke kōkua
I can’t wait to tell him the good news	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi iā ia i ka nūhou maikaʻi
I’m not good at these things	ʻAʻole wau akamai i kēia mau mea
I thought I would be happy	Ua manaʻo wau e hauʻoli
I want you to come and work for me	Makemake au e hele mai ʻoe e hana noʻu
I looked down at the picture	Nānā au i lalo i ke kiʻi
I quickly found the desk	Ua loaʻa koke iaʻu ka pākaukau
I just fell for your posts	Ua hāʻule wale wau i kāu mau pou
I don't think they knew what was going on	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i ʻike i ka mea e hana nei
I have never seen a girl like her before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kaikamahine e like me ia ma mua
A friendly citizen in every way!	He kamaaina oluolu ma na ano a pau!
Time and time again	Manawa a manawa hou
I knew this ancient river was unique	Ua maopopo iaʻu he mea kūikawā kēia muliwai kahiko
I watched him choose his words	Nānā wau iā ia e koho ana i kāna mau ʻōlelo
I actually went through a hot spot	Ua hele maoli au ma kahi wela wela
I love my brother	Aloha au i koʻu kaikunāne
I spent a week in prison	Ua hoʻopau wau i hoʻokahi pule i loko o ka hale paʻahao
I can't take it with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe pū me aʻu
I tried something that was done in the open after that	Ua ho'āʻo wau i kekahi mea i hana ʻia ma ke ākea ma hope o kēlā
A young woman moved in to love him	Ua neʻe aku kekahi wahine ʻōpio e aloha iā ia
I work, gather my clothes, dress, and go outside	Hana wau, hōʻiliʻili i koʻu mau lole, kāhiko, a hele i waho
I don’t know what to think	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻo ai
I hoped for the safety of the public	Ua manaʻolana wau i ka palekana o kahi lehulehu
A deadly fall is on your way down	He hāʻule make ma kou ala i lalo
I had already planned to go	Ua hoʻolālā mua wau e hele
I put down the knife and told him to go	Waiho au i ka pahi a olelo aku ia ia e hele
I have not seen you all around	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe a puni
I was worried about everything	Ua hopohopo au i nā mea a pau
I worked full time	Ua hana au i ka manawa piha
There were four classes, then	He ʻeha papa, a laila
I don’t think that’s the kind of pump up	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia ke ʻano pump up
I want to protect you all	Makemake au e pale iā ʻoukou a pau
I am very happy with the information that awaits me	Hauʻoli loa wau i nā ʻike e kali mai ana iaʻu
I knew it better than my own home	Ua maopopo iaʻu ma mua o koʻu home ponoʻī
I need time to understand	Pono wau i ka manawa e hoʻomaopopo ai
I knew from seeing a scene like this what death was like	Ua ʻike au mai ka ʻike ʻana i kahi hiʻohiʻona e like me kēia ke ʻano o ka make
I can leave more	Hiki iaʻu ke waiho hou aku
I understand the nature of those demands	Maopopo iaʻu ke ʻano o ia mau koi
I need to see more, a lot	Pono wau e ʻike hou aʻe, nui loa
I wonder what a light	Manaʻo wau he aha ke kukui
There are many opponents	Nui ka poʻe kūʻē
I looked for him again before leaving	Huli hou au iā ia ma mua o ka haʻalele ʻana
A very trustworthy team, very well done	ʻO kahi hui hilinaʻi nui, hana maikaʻi loa
I have often thought of you	Ua noʻonoʻo pinepine au iā ʻoe
I started reading, realizing he couldn’t read	Hoʻomaka wau e heluhelu, me ka maopopo ʻaʻole hiki iā ia ke heluhelu
I know you can't do that	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hana i kēlā
I’m making a bold move here	Ke hana nei au i kahi neʻe wiwo ʻole ma ʻaneʻi
I mean, if you don't go everywhere	ʻO koʻu manaʻo, ke ʻole ʻoe e hele ma nā wahi āpau
I can’t imagine him writing a congratulatory letter	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia e kākau ana i kahi leka hoʻolauleʻa
The house also has a garage	He hale kaʻa hoʻi ka hale
I turn to the head of the touring players	Huli au i ke poʻo o nā mea pāʻani huakaʻi
My eye was stuck in a small, ugly spot	Ua paʻa koʻu maka i kahi wahi liʻiliʻi a ʻino
I have a responsibility to him	He kuleana koʻu iā ia
I know them both, by name	Ua ʻike au iā lāua ʻelua, ma ke ʻano o ka inoa
I will delay as much as possible	E hoʻopaneʻe wau e like me ka hiki
I take this time to educate her	Lawe wau i kēia manawa e aʻo iā ia iho
I lost interest, at least for a while	Ua nalowale koʻu hoihoi, ma ka liʻiliʻi loa no ka manawa
The two are combined in the latter stages	Hoʻohui ʻia nā mea ʻelua i nā pae hope
I know you do not know where he lives	Ua maopopo ia'u aole oe i ike i kona wahi i noho ai
I have to be very careful of that	Pono wau e makaʻala loa i kēlā
I try to hug him	Hoʻāʻo wau e apo iā ia
I would never stop going for regular care	ʻAʻole loa wau e hoʻōki i ka hele ʻana no ka mālama maʻamau
God has no problem with killing you	ʻAʻohe pilikia o ke akua e like me ka pepehi ʻana iā ʻoe
I rent fields	Hoolimalima au i na mahinaai
I see you slipping away from me	ʻIke au iā ʻoe e pahee ana mai oʻu aku nei
I wonder if this might signify your interest	Manaʻo wau inā e hoʻopaʻa inoa paha kēia i kou manaʻo
I fell backwards, helicopter banks	Hāʻule au i hope, nā panakō helicopter
I think the action was wrong	Manaʻo wau ua hewa ka hana
I work with the body and don’t object	Hana wau me ke kino a ʻaʻole kūʻē
I could not read his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kāna ʻōlelo
I know most people call me crazy	ʻIke wau e kapa mai ka hapa nui o ka poʻe iaʻu he pupule
I couldn’t get in at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i ka manawa
I know you feel good	Ua maopopo iaʻu ua maikaʻi kou manaʻo
I can call his real phone number	Hiki iaʻu ke kelepona i kāna helu kelepona maoli
I hope I forgot about it	Ua lana ko'u manao ua poina ia mea
I didn’t fight for that relationship	ʻAʻole au i hakakā no kēlā pilina
I have to come and see for myself	Pono wau e hele mai e ʻike noʻu iho
I know what you are doing	ʻIke wau i kāu mea e hana nei
I will think of a way for us	E noʻonoʻo wau i kahi ala no mākou
I grew my beard and hair long	Ua hoʻolōʻihi au i koʻu ʻumiʻumi a me ka lauoho
The battle lasted only one hour	Hookahi hora wale no ke kaua ana
I haven't finished counting	ʻAʻole i pau kaʻu helu ʻana
I think we will make good friends	Manaʻo wau e hana mākou i mau hoaaloha maikaʻi
I just wanted to stop	Ua makemake wale au e hooki
I overheard him on the phone	Ua lohe iki au iā ia ma ke kelepona
I lived a long time	Ua lōʻihi koʻu noho ʻana
I heard it at the door	Ua lohe au ma ka puka
I'm the kind of person who doesn't like to fight	ʻO wau ke ʻano kanaka makemake ʻole i ka hakakā
I had to make sure he was safe in his path	Pono wau e hōʻoia e palekana ʻo ia ma kona ala
I laughed at him again	Ua ʻakaʻaka hou au iā ia
I’m not asking for his life	ʻAʻole wau e noi ana no kona ola
I began to see my light very clearly	Ua hoʻomaka wau e ʻike maopopo loa i koʻu kukui
I want to show him	Makemake au e hōʻike iā ia
I could not lie down while he was standing in my house	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe i lalo ke kū ʻo ia i koʻu hale
I want you to tell your side of the story	Makemake au iā ʻoe e haʻi i kou ʻaoʻao o ka moʻolelo
Seen in his torn room	ʻIke ʻia i loko o kona lumi i haehae ʻia
I want to go back down to the pit	Makemake au e hoʻi i lalo i ka lua
I moved the heavens and the earth to see him	Ua hoʻoneʻe au i ka lani a me ka honua e ʻike iā ia
I whispered as he ran his finger over my lips	Ua hāwanawana au i kona holo ʻana i kona manamana lima ma koʻu mau lehelehe
A good selection of minutes and books is maintained	Mālama ʻia kahi koho pono o nā minuke a me nā puke
I didn’t want to look at him	ʻAʻole au i makemake e nānā iā ia
I went out and bought two	Hele au i waho a kūʻai aku i ʻelua
I am the one who loves them	ʻO wau ka mea aloha iā lākou
I put all my moments into one	Ua hoʻokomo wau i koʻu mau manawa āpau i hoʻokahi
The man needs to have fun	Pono ke kanaka e leʻaleʻa
Most businesses are different	He ʻokoʻa ka nui o nā ʻoihana
I have to be fast, if the speed is not in vain	Pono wau e wikiwiki, inā ʻaʻole i makehewa ka wikiwiki
I look closely at their faces	Ke haka pono nei au i ko lakou mau helehelena
I want to find my faults	Makemake au e huli i ko'u mau hewa
I lived with this for a while	Noho au me kēia no kekahi manawa
I put it in a glass of water	Hoʻokomo wau i loko o kahi kīʻaha wai
The division is very scattered	Ua hoopuehu loa ia ka mahele
An agreement was signed	Ua pūlima ʻia he kuʻikahi
I can tell him everything	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i nā mea a pau
I provided the rum	Ua hoolako au i ka rama
I just want to kiss you	Makemake wale au e honi iā ​​ʻoe
I like to play soccer	Makemake au i ka pāʻani kinipōpō
I know you can do both	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana ʻelua
I am looking for evidence to prove my fear	Ke ʻimi nei au i mea hōʻike e hōʻoiaʻiʻo ai i koʻu makaʻu
There is a simple story on the discussion board	Aia kekahi moʻolelo maʻalahi ma ka papa kūkākūkā
I was so excited at the thought of leaving	Ua hauʻoli loa wau i ka manaʻo e haʻalele
I know what happened to your guitar	Ua ʻike au i ka mea i hana ʻia i kāu kīkā
But I am coming to the city	Ke hele mai nei naʻe au i ke kūlanakauhale
I was happy, of course	Ua hauʻoli wau, ʻoiaʻiʻo
So everything is wrong	No laila ua hewa ka mea a pau
I keep a diary to sleep	Hoʻopaʻa wau i ka diary e hiamoe
I didn't think much of it	Aole au i manao nui
I knew this was a very good thing for sure	Ua maopopo iaʻu he mea maikaʻi loa kēia no ka ʻoiaʻiʻo
I swallowed without thinking	Ua moni au me ka noonoo ole
I knew the map was deep	Ua ʻike au aia ka palapala ʻāina i kahi hohonu
Some time later the firewood box caught fire	He manawa ma hope iho ua puhi ka pahu wahie
I think some of them were scared	Manaʻo wau ua makaʻu kekahi o lākou
I gave him five stars, myself	Hāʻawi wau iā ia i nā hōkū ʻelima, ʻo wau iho
I think it was two years ago	Manaʻo wau he ʻelua makahiki i hala
I can’t be alone anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho kaʻawale hou aku
Maybe I can take it closer in time with help	Hiki paha iaʻu ke lawe kokoke i ka manawa me ke kōkua
I didn't want to take him with my map	ʻAʻole au i makemake e lawe ʻo ia me kaʻu palapala ʻāina
I had to awaken the magic in him	Pono wau e ho'āla i ke kilokilo i loko ona
I wish you could work your way through it	Makemake wau hiki iā ʻoe ke hana i kou ala ma ia mea
It was a devastating morning	He kakahiaka luku
"I love you," she told him	Makemake au iā ʻoe, haʻi ʻo ia iā ia
I know it's hard for you	ʻIke wau he paʻakikī iā ʻoe
I did not tell them to do so	ʻAʻole wau i ʻōlelo iā lākou e hana pēlā
I have a family there to take us	He ʻohana koʻu ma laila e lawe iā mākou
I want to know more about my great grandfather	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i koʻu kupuna hanohano
I wondered who the other man was	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai ke kanaka ʻē aʻe
I prayed for you every night	Ua pule au iā ʻoe i kēlā me kēia pō
I went blind for a while	Hele makapō au no kekahi manawa
I got paid for making weapons, a day	Ua loaʻa iaʻu ka uku no ka hana ʻana i nā mea kaua, i ka lā
I tried for an hour before leaving	Ua ho'āʻo wau no kahi hola ma mua o ka haʻalele ʻana
I got angry and started to let go	Ua huhū au a hoʻomaka wau e hoʻokuʻu
The king did not deserve the trouble	ʻAʻole pono ke aliʻi i ka pilikia
I will make haste, and not delay to keep thy commandments	E wikiwiki au, aole e hookaulua i ka malama i kau mau kauoha
I worked hard for that car	Ua hana nui au no kēlā kaʻa
I have heard it often	Ua lohe pinepine au
I liked everything there, except I didn’t	Ua makemake au i nā mea a pau ma laila, koe wale nō ʻaʻole wau
I will not burn this or any other book	ʻAʻole wau e puhi i kēia a i ʻole kekahi puke
I read the letter to him	Heluhelu au i ka leka iā ia
I didn’t know we were so close	ʻAʻole wau i ʻike ua kokoke loa mākou
I want to crawl inside	Makemake au e kolo i loko
I waited for rescue	Ua kali au i ka hoʻopakele
I will never remember you again	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo hou iā ʻoe
I think he is well saved now	Manaʻo wau i hoʻopakele maikaʻi ʻia i kēia manawa
I have to stay with them	Pono wau e noho pū me lākou
I wondered what that meant	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ia mea
I really liked this haircut	Ua makemake nui au i kēia ʻoki lauoho
I finished and the curtain fell off	Hoʻopau wau a hāʻule ka pale
I will wear that label with pride	E ʻaʻahu wau i kēlā lepili me ka haʻaheo
I tried to catch him but couldn’t	Ua hoʻāʻo wau e hopu iā ia akā ʻaʻole hiki
Then I turned my attention to my chains	A laila, huli au i koʻu manaʻo i koʻu mau kaulahao
I need to know some important things	Pono wau e ʻike i kekahi mau mea koʻikoʻi
I thought it was a very good thing	Ua manaʻo wau he mea maikaʻi loa
Anger returned	Ua hoʻi hou ka huhū
I bought one for you earlier this year	Ua kūʻai au i kiʻi mai iā ʻoe ma mua o kēia makahiki
The police were called	Ua kāhea ʻia nā mākaʻi
I heard more bullets hitting around me	Ua lohe au i nā pōkā hou aʻe e pā mai ana ma kahi oʻu
I thought I’d look back	Ua manaʻo wau e nānā hou ana
A car starts on board the ship	Hoʻomaka kekahi kaʻa ma luna o ka moku moku
I woke up, of course	Ua ala au, ʻoiaʻiʻo
I leaned my head on him	Ua hilinaʻi au i kuʻu poʻo iā ia
The two sides agreed	Ua ʻae like nā ʻano ʻelua
I wanted to be far away from the camp	Ua makemake au e mamao loa mai kahi hoomoana
It’s a scene of extreme trepidation	He hiʻohiʻona o ka haʻalulu loa
I could almost smell the gas	Aneane hiki iaʻu ke honi i ke kinoea
I’m happy to write two	Hauʻoli wau i ke kākau ʻana ʻelua
I clung to him all night	Ua pili au iā ia i ka pō a pau
I look around for a small animal or bird	Nānā au a puni no kahi holoholona liʻiliʻi a manu paha
I can ride a horse	Hiki iaʻu ke lele i ka lio huki
I am not an athlete	ʻAʻole wau he kanaka haʻuki
A senior police officer	He mākaʻi mākaʻi kiʻekiʻe
I will take all his plates	E lawe au i kāna mau papa a pau
I've actually done this before and had a few problems	Ua hana maoli wau i kēia ma mua a loaʻa nā pilikia liʻiliʻi
I don't know how it's done	ʻAʻole au i ʻike pehea i hana ʻia ai
I climbed the list	Piʻi wau i ka papa inoa
I could see in his smile	Hiki iaʻu ke ʻike ma kāna ʻakaʻaka
I can easily use other religions	Hiki iaʻu ke hoʻohana maʻalahi i nā hoʻomana ʻē aʻe
I closed my eyes as we drove	Ua pani au i koʻu mau maka i ko mākou holo ʻana
I had to search the entire tunnel	Pono wau e ʻimi i ka tunnel holoʻokoʻa
I do not trust you or that handsome man of yours	ʻAʻole wau i hilinaʻi iā ʻoe, a i kēlā kanaka nani o kāu
I moved to live in a tree shade	Ua neʻe au e noho i kahi malu lāʻau
A question was not answered immediately	ʻAʻole i pane koke ʻia kahi nīnau
I watched his path with a wary eye	Ua nānā au i kona ala me ka makaʻala ʻino
A car was set on fire	Ua puhi ʻia kahi kaʻa
I like to use it in work and social events	Makemake wau e hoʻohana ia mea i ka hana a me nā hanana pilikanaka
I live with him	Ke ola nei au me ia
I really think this is going somewhere	Manaʻo nui wau e hele ana kēia i kahi
I just followed the others	Hahai wale au i nā mea ʻē aʻe
The article keeps us excited and excited	Mālama ka ʻatikala iā mākou i ka hoihoi a me ka leʻaleʻa
And his thoughts were not taken into account	A ʻaʻole i noʻonoʻo ʻia kona mau manaʻo
I want him to have a place	Makemake au e loaʻa iā ia kahi wahi
I watched the episodes and episodes of the war on film	Nānā wau i nā ʻāpana a me nā ʻāpana o ke kaua ma ke kīwī
I am not cold anymore	ʻAʻole au i anu hou
I can imagine your anxiety	Hiki iaʻu ke manaʻo i kou hopohopo
I don’t think he has the power	ʻAʻole wau i manaʻo ua loaʻa iā ia ka mana
There was a coffee shop a short distance from his new school	He hale kūʻai kofe ma kahi mamao mai kāna kula hou
The phone rang in the distance	Ua kani ke kelepona ma kahi mamao
I went to the kitchen	Hele au i ka lumi kuke
I think he was threatening her	Manaʻo wau e hoʻoweliweli ʻo ia iā ia
I can’t live in a village	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i kauhale
I wanted to stay with friends and family	Ua makemake au e noho me nā hoaaloha a me ka ʻohana
I was tired though	Ua luhi naʻe au
I didn't like him getting too close	ʻAʻole au i makemake i kona hoʻokokoke loa ʻana
My life is in danger	Hoʻopilikia koʻu ola
I was proud of myself	Ua haʻaheo wau iaʻu iho
I have many children	Nui kaʻu mau keiki
I looked again in the mirror	Nānā hou aku au i ke aniani
I tried to breathe when my throat was irritated	Ua hoʻāʻo wau e hanu i ka wā e huhū ana koʻu ʻū
I whispered three more words	Hāwanawana hou au i nā huaʻōlelo ʻekolu
I must fast for one week	Pono au e hookeai i hookahi pule
A few seconds later, he saw that she was laughing	He mau kekona ma hope mai, ʻike ʻo ia e ʻakaʻaka ana ʻo ia
I was just sick of him	Ua maʻi wale au iā ia
I command you to ask again at that time	Ke kauoha aku nei au ia oe e ninau hou i kela manawa
I usually buy plants from the hardware store	Kūʻai maʻamau au i nā mea kanu mai ka hale kūʻai lako
I just follow the rules	Hoʻokō wale wau i nā kānāwai
I have brought you a sure gift	Ua lawe mai au ia oe i makana i paa
I didn’t decide who to call him	ʻAʻole au i hoʻoholo i ka mea e kāhea aku iā ia
This is kind of new	He ʻano mea hou kēia
I think we looked at each of them	Manaʻo wau ua nānā mākou i kēlā me kēia o lākou
I want you to think about what this means	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe i ke ʻano o kēia
I have no idea who owes me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea nāna i ʻaiʻē
I didn’t intend to take the easy way out	ʻAʻole au i manaʻo e lawe i ke ala maʻalahi
I choose to be a compassionate healer	Ke koho nei au e lilo i mea ho'ōla aloha
I handed him the paper	Hāʻawi wau iā ia i ka pepa
I climbed up and went to the house	Piʻi au a hele i ka hale
I rarely post anything else	Kakaʻikahi au e hoʻouna i nā mea ʻē aʻe
I must sit on that throne	Pono wau e noho ma kēlā noho aliʻi
I didn’t stop to think about the price to it	ʻAʻole au i hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i ke kumu kūʻai iā ia
I spoke of the leaves	Ua ʻōlelo wau i nā lau
I know we are innocent	ʻIke wau he hala ʻole mākou
That’s why they became the end	ʻO ia ke kumu i lilo ai lākou i ka hopena
I have big blue eyes	He mau maka uliuli nui ko'u
I can show you girls	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i nā kaikamāhine
I, on the other hand, had to move quickly	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, pono e neʻe koke
I am married	Ua male au
A nice, happy family	He ʻohana maikaʻi, hauʻoli
I heard you were lost	Ua lohe au ua nalowale ʻoe
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka pū
I decided to hit the box	Hoʻoholo wau e paʻi i ka pahu
I wasn’t too worried about him	ʻAʻole wau i hopohopo nui iā ia
I put a finger to my nose	Hāpai au i kahi manamana lima i koʻu ihu
I think the night is over	Manaʻo wau ua pau ka pō
I have been here since this house was opened	Ua hele mai nei au ma ʻaneʻi mai ka wā i wehe ʻia ai kēia hale
I caught him in my office once	Ua hopu au iā ia ma koʻu keʻena i hoʻokahi manawa
A mamana is coming out	Ke puka mai nei kahi mamana
I can see a great sense of relief coming from him	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi manaʻo hoʻomaha nui mai iā ia
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma mua
They had three children	He ʻekolu keiki a lāua
I went back and forth	Ua hoʻi hou wau i hope
Most of the people in the fight will become normal	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i ka hakakā e lilo i mea maʻamau
I know very well	Maopopo loa iaʻu
I kept my pleasure, but in my blood it was boiling	Mālama au i koʻu ʻoluʻolu, akā i loko o koʻu koko e paila ana
You are a mischievous package	He pūʻolo kolohe ʻoe
I could smell its scent, but now it was something else	Hiki iaʻu ke honi i kona ʻala ʻala, akā i kēia manawa he mea hou aʻe
I get sick a lot these days	Ua maʻi pinepine au i kēia mau lā
I was afraid to call him	Makaʻu wau e kāhea aku iā ia
I hit the dirt on a hill on the wall	Ua hahau au i ka lepo ma kahi puʻu ma ka paia
I looked at the sky	Ua nānā au i ka lewa
I destroyed myself years before that	Ua luku au iaʻu iho i mau makahiki ma mua o kēlā
A flash of sadness or regret	He uila o ke kaumaha a minamina paha
I don’t have to	ʻAʻole au i pono
It did not appear to be a deserted place	ʻAʻole i ʻike ʻia he wahi mehameha
I think you are friends with the king	Manaʻo wau he hoaaloha ʻoe me ka mōʻī
I just look at the tools	Nānā wale wau i nā mea hana
I want to know everything better	Makemake au e ʻike pono i nā mea āpau
I thought my world was going to end	Ua manaʻo wau e pau ana koʻu honua
I send peace, love and light from my heart	Hoʻouna wau i ka maluhia, ke aloha a me ka mālamalama mai koʻu puʻuwai
I have a job to take care of in the morning	He ʻoihana kaʻu e mālama ai i ke kakahiaka
I let myself go and walked out of the room	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho a hele i waho i ke keʻena
I have left you all the advice on my table	Ua waiho wau iā ʻoe i nā ʻōlelo aʻoaʻo a pau ma kaʻu pākaukau
I will do everything I can to make sure you are protected	E hana wau i nā mea a pau e hōʻoia ai ua pale ʻia ʻoe
Playing baseball, soccer, and football in my spare time	Pāʻani pōhili, pōpōpō, a me ka pōpeku i koʻu manawa kaʻawale
I turned around, leaning against the wall	Huli au i hope, e hilinaʻi ana i ka pā
I just stayed at home	Noho wale au i ka hale
I need a well -protected world	Pono wau i kahi honua i pale maikaʻi ʻia
I have nothing to do with this	ʻAʻohe aʻu mea pili i kēia
I will continue to do business with you	E hoʻomau wau i ka hana ʻoihana me ʻoe
I couldn’t put the knife in it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i ka pahi i loko ona
I found my place	Ua loaʻa iaʻu koʻu wahi
The right attack will get you shot	ʻO ka hoʻouka kaua pololei e kiʻi iā ʻoe i ka pana
The different types of cultivation are not often seen	ʻAʻole ʻike pinepine ʻia nā ʻano like ʻole i ka mahi ʻana
I did not meet him that day	ʻAʻole au i hālāwai me ia i kēlā lā
I refer to this for two reasons	Ke kuhikuhi nei au i kēia no nā kumu ʻelua
I liked both of them	Ua makemake au iā lāua ʻelua
The oil industry was in its infancy	Aia ka ʻoihana ʻaila ʻoihana i ka wā kamaliʻi
I put my journal in my bag	Waiho au i kaʻu puke pai i loko o kaʻu ʻeke
I watched that whole group video	Ua nānā au i kēlā wikiō hui holoʻokoʻa
I like this part of my brain	Ua makemake au i kēia ʻāpana o koʻu lolo
I dared to demand an end to the shooting	Ua ʻaʻa au e koi aku e hoʻopau ke kī ʻana
I spend the night watching the old high -profile shows	Noho au i ka pō e nānā ana i nā hōʻike kiʻekiʻe kahiko
Most of the foreign volunteers were also organized into the regiment	Ua hoʻonohonoho pū ʻia ka hapa nui o nā haole manawaleʻa i ka regiment
I asked him and asked him to just say something	Ua noi au iā ia a noi aku iā ia e ʻōlelo wale i kekahi mea
It is necessary to offend someone	He pono e hana hewa i kekahi
This did not work	ʻAʻole i holomua kēia
I think he was a good man	Manaʻo wau, he kanaka pono ʻo ia
I had no time to rest	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻomaha ai
I can feel sorry for them	Hiki iaʻu ke minamina iā lākou
I want to breathe first	Makemake au e hanu mua
I am thankful for independence and family and friends	Mahalo wau no ke kūʻokoʻa a me ka ʻohana a me nā hoaaloha
A speech for the public and for the public	ʻO kahi haʻiʻōlelo no ka lehulehu a no ka lehulehu
I haven't talked to you about it	ʻAʻole wau i kamaʻilio pū me ʻoe no ia mea
I pulled the covers over her legs and laughed	Huki au i nā uhi ma luna o kona mau wāwae a ʻakaʻaka
I want to sleep now	Makemake au e moe i kēia manawa
I did not know that you had gathered them	ʻAʻole au i ʻike ua ʻohi ʻoe iā lākou
It's kind of really beautiful	He ʻano nani maoli
A young woman was missing	Ua nalowale kekahi wahine ʻōpio
I need a swim, a drink, and some food	Pono au i ka ʻauʻau, kahi inu, a me kahi meaʻai
I looked at him and disappeared behind the wall	Nana aku au iaia a nalo aku ma hope o ka paia
I ran up the stairs and into the kitchen	Holo au i ke alapiʻi a i loko o ka lumi kuke
A very famous event was held there	He hanana kaulana nui i mālama ʻia ma laila
A copy, as he did	He kope, e like me kāna i hana ai
The spirit is not fast	ʻAʻole wikiwiki ka ʻuhane
I didn’t know much more	ʻAʻole au i ʻike he nui aʻe
Thousands were not abandoned	Ua haʻalele ʻole ʻia nā tausani o ka poʻe
I always think of lines	Manaʻo mau au i nā laina
I have to go to the dance	Pono au e hele i ka hula
It can be used by any lawyer or law firm	Hiki i kekahi loio a keʻena loio paha ke hoʻohana
I opened the door and found myself in bed	Wehe au i ka puka a loaʻa iaʻu ma kahi moe
I couldn’t stand him with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū iā ia me aʻu
I did not intend to tell you this	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻi iā ʻoe penei
I decided to pursue my degree in it	Ua hoʻoholo wau e ʻimi i koʻu kēkelē ma ia mea
His scientific work stood the test of time	Ua kūpaʻa kāna hana ʻepekema i ka hoʻāʻo o ka manawa
I'm tired of being her lover	Ua luhi au i ka lilo ʻana i mea ipo nāna
I went home trembling a little	Hele au i ka hale me ka haalulu iki
I enjoyed the invitation	Ua ʻoliʻoli wau i ke kono
I have taught you not to lose	Ua aʻo au iā ʻoe ʻaʻole e lilo
I think they will become friends for him	Manaʻo wau e lilo lākou i mau hoaaloha nona
I give him something to help him heal	Hāʻawi wau i kekahi mea e kōkua iā ia e ho'ōla
A large house was spread out in front of me	He hale nui i pahola ʻia i mua oʻu
I have taken a soul for you	Ua lawe au i uhane nou
I really enjoyed climbing on the snow	Ua hauʻoli maoli au i ka piʻi ʻana ma luna o ka hau
I spoke then	Ua ʻōlelo wau i kēlā manawa
I was a little stuck	Ua paʻa iki au
Thank you for joining me	Mahalo wau i kāu hui pū ʻana
I like people like that	Makemake au i ka poʻe e like me ia
I thought thatʻs why she was abandoned when she was young	Ua noʻonoʻo wau ʻo ia ke kumu i haʻalele ʻia ai ʻo ia i kona ʻōpiopio
I really appreciate this, thanks	Mahalo nui wau i kēia, mahalo
I missed him then, of course, deeply for the first time	Ua hala au iā ia i kēlā manawa, ʻoiaʻiʻo, hohonu no ka manawa mua
I wondered if it was like that	Ua noʻonoʻo au inā like ia me ia
I think we are making progress	Manaʻo wau ke holomua nei mākou
And the dream came to life	A ola ka moe
I thought and hoped	Ua noʻonoʻo wau a me ka manaʻolana
I became serious about my career	Ua lilo au i mea koʻikoʻi e pili ana i kaʻu ʻimi ʻoihana
I felt my grief in the mind	Ua ʻike au i koʻu kūlana minamina i ka noʻonoʻo
My mind turned back to the team	Huli hou koʻu manaʻo i ka hui
I learned a lot about life while living there	Ua aʻo nui au e pili ana i ke ola i koʻu noho ʻana ma laila
I have to find my horse	Pono wau e ʻimi i koʻu lio
I'm waiting for the show	Ke kali nei au i ka hōʻike
I'm just guessing	Ke kuhi wale nei au
I have the numbers here	Loaʻa iaʻu nā helu ma ʻaneʻi
I was very surprised by that	Kahaha nui wau no ia mea
I made her gifts and gave them today	Ua hana au iā ia i mau makana a hāʻawi aku i kēia lā
I would like to see the result in the newspapers tomorrow	Makemake au e ʻike i ka hopena ma nā nūpepa i ka lā ʻapōpō
I can look at that	Hiki iaʻu ke nānā i kēlā
I didn’t consider the possibility or consequences of a warrant	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka hiki a i ʻole nā ​​hopena o kahi palapala kauoha
I can't believe my eyes	Nana au, hiki ole ke manaoio i ko'u mau maka
I have no status	ʻAʻohe oʻu mana kūlana
I have no idea what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia
I forgot how to do these things	Ua poina iaʻu ke ʻano o ka hana ʻana i kēia mau mea
I wrote newspaper articles	Ua kākau au i nā ʻatikala nūpepa
I started hearing voices telling me to kill someone	Hoʻomaka wau e lohe i nā leo e ʻōlelo mai iaʻu e pepehi i kekahi
I couldnʻt see if the skin was broken	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ua haki ka ʻili
I'm crazy here	Ua pupule wau ma ʻaneʻi
I almost missed him	ʻaneʻane minamina au iā ia
I didn’t do that	ʻAʻole au i hana i kēlā
Now, I know how important that work is	I kēia manawa, ʻike wau i ke koʻikoʻi pili o kēlā hana
Nice meal with a nice person	He ʻai ʻoluʻolu me ke kanaka ʻoluʻolu
I don’t know what else to do for myself	ʻAʻole wau e ʻike i ka mea ʻē aʻe e hana ai iaʻu iho
I didn’t mean to finish you off	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopau iā ʻoe
I remember it was a bright red	Hoʻomanaʻo wau he ʻulaʻula ʻulaʻula
A book lying on a chair	He puke e waiho ana ma kahi noho
I don’t want to believe this has happened	ʻAʻole oʻu makemake e manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēia
I think he was lying	Manaʻo wau he hoʻopunipuni ʻo ia
I always remember that	Hoʻomanaʻo mau wau i kēlā
I have a daughter	He kaikamahine ka'u
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
I didn’t learn what my parents had	ʻAʻole au i aʻo i ka mea i loaʻa i koʻu mau mākua
I brought the power of attorney for you to sign	Ua lawe mai au i ka mana o ka loio nau e kakau inoa
I beg you to do as they say. "	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e hana ʻoe e like me kā lākou e ʻōlelo ai
I’m not good at that	ʻAʻole wau maikaʻi i kēlā
I want you to take care of me	Makemake au iā ʻoe e mālama mai iaʻu
I can’t remember seeing him in that rage	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu ʻike ʻana iā ia i kēlā huhū
I feel the laughter of the kids playing outside	Manaʻo wau i ka ʻakaʻaka o nā keiki e pāʻani ana ma waho
My eyes widened and I walked up the stairs	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a hele i ke alapiʻi
Basic knowledge of economics	He ʻike kumu o ka ʻoihana waiwai
I opened my mouth, nothing came out	Hāmama au i koʻu waha, ʻaʻohe mea i puka mai
I could not see the houses or the power lines	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā hale a i ʻole nā ​​laina uila
I was sad and angry at the same time	Ua kaumaha a huhū au i ka manawa like
I hear him going and going	Ke lohe nei au i kona hele ʻana a hele
I give it to you	Ke haawi aku nei au ia oe
I love my mother very much	Nui koʻu aloha i koʻu makuahine
I feel responsible for your loss	Manaʻo wau i ke kuleana o kou poho
I have been looking at this site for a long time	Ua nānā au i kēia pūnaewele no kekahi manawa lōʻihi
I can’t continue this process on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kēia hana a ʻo wau iho
I took it as a cunning	Ua lawe au ma ke ano he maalea
I will be very good	E maikaʻi loa wau
No one told me	ʻAʻohe mea i haʻi aku
The treaty was never renewed	ʻAʻole i hana hou ʻia ke kuikahi
I only have a few memories now	He mau hoʻomanaʻo wale nō kaʻu i kēia manawa
I automatically look for the person who pulled the car	Huli 'akomi au i ka mea nana i huki ke kaa
I need to get some control	Pono wau e komo i kekahi mana
I have no idea what happened to me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i hiki mai ma luna oʻu
I’ve often had a lot of it	Ua loaʻa pinepine au i nā mea he nui
I don’t think I’ll have any team members here	ʻAʻole wau i manaʻo e loaʻa iaʻu i nā lālā o ka hui ma ʻaneʻi
I have a lot to say	Nui kaʻu e ʻōlelo ai
I want him to cry for me	Makemake au iā ia e uē mai iaʻu
I did not intend to save you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopakele iā ʻoe
I knew everyone was asleep	Ua maopopo iaʻu ua hiamoe nā kānaka a pau
I hope this doesn’t come today	Ua manaʻolana wau ʻaʻole hiki mai kēia lā
I hate the morning drive	Ke inaina nei au i ke kalaiwa kakahiaka
Just forget it for a minute	Poina wale ia no hoʻokahi minute
I think this book is a classic	ʻO koʻu manaʻo, he puke maʻamau kēia puke
I want you to move fast and be quiet	Makemake au iā ʻoe e neʻe wikiwiki a hāmau
There is much concern for the safety of children	Nui ka hopohopo no ka palekana o nā keiki
Thank you very much	Mahalo nui loa iā ʻoe
I hope you understand my point	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe i koʻu manaʻo
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I served his will	Ua lawelawe au ma kona makemake
I started this morning	Ua hoʻomaka wau i kēia kakahiaka
He did not tell anyone	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i kekahi
I leaned closer and kissed her on the cheek	Lei kokoke au a honi iā ​​ia ma ka pāpālina
Because everyone thinks	No ka mea e noʻonoʻo ai nā mea a pau
I could see in his face that he was in pain	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona mau helehelena maopopo ʻo ia i ka ʻeha
I thought it was hard	Ua manaʻo wau he paʻakikī
I left the company and started looking for a job	Ua haʻalele au i ka hui a hoʻomaka wau e ʻimi i kahi hana
I decided to play together	Hoʻoholo wau e pāʻani pū
I need to start	Pono wau e hoʻomaka
I saw other things	Ua ʻike wau i nā mea ʻē aʻe
I know you are always sewing	ʻIke wau e humuhumu mau ana ʻoe
I was the only girl living next to my mother	ʻO wau wale nō ke kaikamahine e noho kokoke ana i koʻu makuahine
I want to stay longer in the south	Makemake au e noho lōʻihi ma ka hema
I had more than enough to please	Ua loaʻa iaʻu ma mua o ka lawa e ʻoluʻolu ai
I will take care of your family	E mālama au i kāu ʻohana
I have to go out	Pono wau e hele i waho
I love my mom and dad	Aloha au i koʻu makuahine a me koʻu makuakāne
I have words that bind me	Loaʻa iaʻu nā ʻōlelo e hoʻopaʻa nei iaʻu
I closed my eyes and stopped breathing	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻōki i ka hanu
I will not allow myself to be led out of my way	ʻAʻole au e ʻae iaʻu iho e alakaʻi ʻia mai koʻu ala
A small group visited and cared for him	Ua kipa aku kekahi hui liʻiliʻi a mālama pū me ia
One hundred questions fought for the most important thing in his mind	Hoʻokahi haneli nīnau i hakakā no ka mea nui ma kona noʻonoʻo
And so we did his class on the board	A pēlā mākou i hana ai i kāna papa ma ka papa
He had a brother and a younger sister	He kaikuaana a he kaikaina kona
I am repeating the process with a stone pit	Ke hana hou nei au i ke kaʻina hana me ka lua pōhaku
In my opinion, it is not necessary	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole pono
I can't wait for you to leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui iā ʻoe e haʻalele
I need a job that I’m working on	Pono wau i kahi hana a ke hana nei au
I’m not going to class	ʻAʻole au e hele i ka papa
I immediately went to him	Hele koke wau iā ia
I am always alert to the moment	Makaʻala mau au i ka manawa
I ran quickly and pulled myself inside	Holo wikiwiki au a huki iaʻu iho i loko
Some men looked at me hard	Ua nānā paʻakikī kekahi mau kāne iaʻu
I lost most of my cases as a public defense	Ua nalowale ka hapa nui o kaʻu mau hihia ma ke ʻano he pale lehulehu
I don’t recommend the latter	ʻAʻole wau e paipai i ka hope
I tried to record that piece for free	Ua hoʻāʻo wau e hoʻopaʻa i kēlā ʻāpana me ka manuahi
I pay you to do it	Uku au ia oe e hooko
I will send soldiers to follow the path	E hoʻouna au i nā koa e hahai i ke ala
But this can be done	Akā hiki ke hana kēia
I don't think he sees me like this	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻike iaʻu e like me kēia
I asked someone what was going on	Ua nīnau au i kekahi i ka mea e hana nei
I spoke in my natural voice	Ua ʻōlelo wau ma koʻu leo ​​kūlohelohe
I knew it was bad, but nothing else	Ua ʻike au he ʻino ia, akā ʻaʻohe mea ʻē aʻe
A woman accustomed to power and authority	He wahine maʻa i ka mana a me ka mana
A very clean copy	He kope maʻemaʻe maikaʻi loa
I used a photo booth	Ua hoʻohana au i kahi kiʻi kiʻi
I’m developing a new concept	Ke hoʻomohala nei au i kahi manaʻo hou
The highway c is closed	Ua pau ke alaloa c
I did the same thing again with the same result	Ua hana hou au i ka mea like me ka hopena like
I struggled harder to leave him	ʻOi aku koʻu hakakā ʻana e haʻalele iā ia
I knock again now	Kikeke hou aku au i keia manawa
Religious services have been held here in the past	Ua hana ʻia nā hana hoʻomana ma ʻaneʻi i ka wā ma mua
I think it’s a business dinner	Manaʻo wau he ʻaina ahiahi ʻoihana
I can’t wait any longer in the world	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou i ka honua
I am waiting for wine	He waina hoʻi kaʻu e kali nei
I know how to talk to artists	Maopopo wau i ke kamaʻilio ʻana me nā mea pena
I followed him, eager to learn more	Ua hahai au iā ia, makemake nui e aʻo hou
I wore glasses	Ua komo au i nā makaaniani
I continued downstairs to the kitchen	Ua hoʻomau au i lalo o ke keʻena i ka lumi kuke
My desire was clear	Ua maopopo koʻu makemake
I couldn’t hurt him like that guy was trying to	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha iā ia e like me ka hoʻāʻo ʻana o kēlā kanaka
I think you are a master	ʻO koʻu manaʻo, ua haku ʻoe
I want to thank everyone for their choice and support	Makemake au e hoʻomaikaʻi aku i nā mea a pau no kā lākou koho a kākoʻo
I did not expect him to attend the conference	ʻAʻole au i manaʻo e hele ʻo ia i ka ʻaha kūkā
I am not afraid, believe me	ʻAʻole wau e makaʻu, e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I thought a lot about you	Ua noʻonoʻo nui wau iā ʻoe
I didn’t try to hurt him	ʻAʻole wau i hoʻāʻo e hōʻeha iā ia
I was looking for you, but I was not there	Ua ʻimi au iā ʻoe ʻaʻole naʻe
I also read	Ua heluhelu no hoi au
I think his phone is dead	Manaʻo wau ua make kāna kelepona
I told you there was none	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻohe o ia mea
I wanted to live a little longer	Ua makemake au e ola iki
I hated the memory and my head hurt	Ua inaina au i ka hoomanao ana a eha ko'u poo
I finished my last set	Ua hoʻopau wau i kaʻu hoʻonohonoho hope loa
I closed my eyes and didn't want to cry	Ua pani au i koʻu mau maka me ka makemake ʻole e uē
I want to tell them all	Makemake au e haʻi aku iā lākou a pau
I try to avoid those areas	Ke ho'āʻo nei au e pale i kēlā mau wahi
I will miss you very much	E minamina nui au iā ʻoe
I want to save you from things to come	Makemake au e hoʻopakele iā ʻoe mai nā mea e hiki mai ana
I hope I didn't just fall off my leg	Manaʻolana wau ʻaʻole i hāʻule wale koʻu ʻāwae
I like this special one	Makemake au i kēia mea kūikawā
I grabbed him and let him go	Paʻa wau a hoʻokuʻu iā ia e hele
I didn’t want to force him to do it	ʻAʻole au i makemake e koi aku iā ia e hana
I could have saved two lives	Hiki iaʻu ke hoʻopakele i ʻelua ola
I think my message can go a long way	Manaʻo wau hiki i kaʻu leka ke hele i kahi mamao
Florida did not follow these plans	ʻAʻole i hahai ʻo Florida i kēia mau hoʻolālā
It is seven feet two inches long	ʻEhiku kapuaʻi ʻelua ʻīniha ka loa
I know you don't know a better person	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e ʻike i kahi kanaka maikaʻi aʻe
Only fences can be entered	Hiki ke komo wale ʻia nā pā
I returned his wave and tried to add a smile	Ua hoʻihoʻi au i kāna nalu a hoʻāʻo e hoʻohui i kahi minoʻaka
I can’t have it in one day	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ia mea i hoʻokahi lā
I didn’t always trust what I saw from that distance	ʻAʻole wau i hilinaʻi mau i kaʻu ʻike mai kēlā mamao aku
I didn’t know what to do before	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai ma mua
I think he is trying to steal my bag	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia e ʻaihue i kaʻu ʻeke
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
I am in big trouble	Aia wau i kahi pilikia nui
I grabbed under the table and pulled him out	Ua lalau au ma lalo o ka pākaukau a huki iā ia i waho
I knew he had a plan, but this was murder	Ua ʻike au he hoʻolālā kāna, akā ʻo ka pepehi kanaka kēia
I said those terrible things	Ua ʻōlelo wau i kēlā mau mea weliweli
I’m not called a regular sometimes	ʻAʻole wau i kapa ʻia he maʻamau i kekahi manawa
I also gave him a banana	Hāʻawi pū wau iā ia i ka maiʻa
I washed my eyes but continued to knock	Holoi au i koʻu mau maka akā hoʻomau ke kīkēkē
I don’t know what your work history is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha kāu moʻolelo hana
A young girl in a white dress was standing by their side	He kaikamahine opio e komo ana i ka lole keokeo e ku ana ma ko lakou aoao
A lamb is a male or a female lamb	He hipa keiki kāne a hipa wahine paha ke keiki hipa
I had a good idea at first	He manao maikai ko'u i kinohi
I need to go back to painting	Pono au e hoʻi i ka pena
I try to be active and take care of my body	Ke ho'āʻo nei au e ʻeleu a mālama i ke kino
I followed the map and saw everything at six	Ua hahai au i ka palapala 'āina a ua ʻike au i nā mea a pau ma ka ʻeono
I can’t hold on for too long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i kekahi manawa lōʻihi
I don’t care for myself	ʻAʻole oʻu manaʻo noʻu iho
I only have one mouth and two hands	Hoʻokahi wale nō koʻu waha a ʻelua mau lima
I could hate them from afar	Hiki iaʻu ke inaina iā lākou mai kahi mamao aku
I can change the atmosphere between them	Hiki iaʻu ke hoʻololi i ka lewa ma waena o lākou
I got your letter now	Ua loaʻa iaʻu kāu leka i kēia manawa
I did not participate in any of the funeral arrangements	ʻAʻole au i komo i kekahi o nā hoʻonohonoho hoʻolewa
I was a simple man, then	He kanaka maʻalahi wau, ia manawa
I did not publish the list, which has seven names	ʻAʻole au i hoʻopuka i ka papa inoa, nona nā inoa ʻehiku
I appreciate you considering my safety	Mahalo wau i kou noʻonoʻo ʻana i koʻu palekana
The main road has continued since that day	Ua mau ke ala nui mai ia lā
I wanted to be one of them, usually	Ua makemake au e lilo i hoʻokahi o lākou, maʻamau
I'm not liked everywhere	ʻAʻole makemake ʻia au ma nā wahi āpau
A group of people rushed there	Ua holo wikiwiki ʻia kahi hui ma laila
I can't, even though it hurts me	ʻAʻole hiki iaʻu, ʻoiai ke ʻeha iaʻu
I don’t have time and no reason to spend anything	ʻAʻohe oʻu manawa a ʻaʻohe kumu e hoʻolilo i kekahi mea
I saw the sounds of their kind of comforting voices	Ua ʻike au i nā leo o ko lākou mau leo ​​ʻano hoʻoluʻolu
I need to fix it	Pono wau e hoʻoponopono
I don’t like me as a mother	ʻAʻole au makemake iaʻu ma ke ʻano he makuahine
I haven’t had a stranger in a long time	ʻAʻohe aʻu malihini no ka manawa lōʻihi
I worked for the governor	Hana wau no ke kiaaina
I asked you to understand before I killed you	Ua koi au iā ʻoe e hoʻomaopopo ma mua o ka pepehi ʻana iā ʻoe
I will not always surround them	ʻAʻole wau e hoʻopuni mau iā lākou
I think it tastes very good to them	Manaʻo wau he mea ʻono loa ia iā lākou
I got a better gift than expected	Ua loaʻa iaʻu kahi makana maikaʻi aʻe ma mua o ka mea i manaʻo ʻia
I always think of time as my character	Manaʻo mau wau i ka manawa ʻo koʻu ʻano
I didn't know he was calling you	ʻAʻole au i ʻike e kāhea ana ʻo ia iā ʻoe
I hope they join soon	Manaʻo wau e komo koke lākou
The drug name should apply	Pono ka inoa lāʻau e kau ai
I might break down and cry there	E uhaʻi paha au a uē ma laila
The evil did not come near the land	ʻAʻole i hoʻokokoke ka ʻino i ka ʻāina
I made a difficult decision	Ua hana au i kahi hoʻoholo paʻakikī
But I did not look into his eyes	ʻAʻole naʻe au i nānā i kona mau maka
I plan to stay longer	Hoʻolālā wau e noho lōʻihi aku
I missed him	Ua minamina au iā ia
I am sorry for allowing my anger to grow	Ke kala aku nei au no ka ʻae ʻana i koʻu huhū e ulu
Quick knowledge flows between us like two old friends	Holo ka ʻike wikiwiki ma waena o mākou e like me ʻelua mau hoaaloha kahiko
I knew girls would talk about that kind of thing	Ua ʻike au e kamaʻilio ana nā kaikamāhine i kēlā ʻano mea
I was strong in spirit	Ua ikaika au i ka manao
I can’t wait to get out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hele i waho
I can relate to that	Hiki iaʻu ke pili i kēlā
You do it for your choice	Hana ʻoe ia no kou koho ʻana
I went with my mother	Hele au me koʻu makuahine
I speak with the full authority of the government	Ke ʻōlelo nei au me ka mana piha o ke aupuni
I could stay for a while	Hiki iaʻu ke noho no kekahi manawa
It’s a straightforward lie if my eyes tell me anything	He wahaheʻe pololei inā haʻi mai koʻu mau maka iaʻu i kekahi mea
I don’t have to go with them	ʻAʻole pono wau e hele pū me lākou
A white light was seen above	Ua ʻike ʻia kahi kukui keʻokeʻo ma luna
I can tell you haven't tried	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ʻoe i hoʻāʻo
I was really pregnant	Ua hāpai maoli au
The post is the same as the mayor's	Ua like ka pou me ko ka mayor
I was young, loud and drunk that night	He ʻōpio au, leo a me ka ʻona ia pō
I enjoyed his company for the most part	Ua hauʻoli wau i kāna hui no ka hapa nui
I have no questions to ask	ʻAʻohe aʻu mau nīnau e nīnau ai
It was as if I thought of him	Me he mea lā ua manaʻo wau iā ia
I think their advice is enough to hide	Manaʻo wau ua lawa kā lākou ʻōlelo aʻo e hūnā
I have no intention of returning them	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻihoʻi iā lākou
I killed him	Ua pepehi au iā ia
I like smoking	He ko au i ka puhi paka
I cook, wash the dishes and do the laundry	Moʻa au, holoi i nā kīʻaha a holoi holoi
I have never known anyone to do this before	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka e hana i kēia ma mua
I woke up every hour or so all night	Ua ala wau i kēlā me kēia hola a ʻoi paha i ka pō a pau
A model can describe love	ʻO kahi hiʻohiʻona hiki iā ia ke wehewehe i ke aloha
I went outside in the cold	Hele au i waho i ke anu
I feel the power here, going through these beams	Manaʻo wau i ka mana ma ʻaneʻi, e hele ana i kēia mau kaola
I need to end this	Pono wau e hoʻopau i kēia
Friendship is something to share and have fun with	ʻO ka hoaaloha kekahi mea e kaʻana like a leʻaleʻa
I have a link to your fat	He loulou kaʻu i kāu mea momona
Many people are involved in this	Nui nā poʻe i komo i kēia
A familiar scent caught my eye	ʻO kahi ʻala kamaʻāina i hopu mai iaʻu
I know there is someone out there for me	ʻIke wau aia kekahi ma waho noʻu
I asked him to bring home the milk	Ua noi au iā ia e lawe mai i ka home i ka waiū
I was completely destitute then	Ua nele loa au ia manawa
I want to be a hero, in some way, in some way	Makemake au e lilo i meʻe, ma kekahi wahi, ma kekahi ʻano
Many volunteers worked with only their hands	Nui nā mea manawaleʻa i hana me ko lākou mau lima wale nō
I sit outside and watch the sunset	Noho au i waho a nānā i ka napoʻo ʻana o ka lā
A point is shown on his hand	Hōʻike ʻia kahi kiko ma kona lima
I think there are two things to consider	Manaʻo wau ʻelua mau mea e noʻonoʻo ai
I can draw and paint	Hiki iaʻu ke kaha kiʻi a pena
I didn’t drive it out of myself	ʻAʻole au i hoʻokuke aku ma waho oʻu iho
I knew the house was made of metal	Ua ʻike au ua hana ʻia ka hale me ka metala
I will show you all this	E hoike aku au ia oe ia mea a pau
I can't speak for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo no ia mea
I can’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou
I am going to miss my daughter	E hala ana au i ka'u kaikamahine
I don’t have a procedure	ʻAʻohe oʻu kaʻina hana
I don’t think it’s hard	ʻAʻole au i manaʻo he paʻakikī
A time to die, and a time to bury	He wa e make ai, a he wa e kanu ai
I know everything is difficult now	ʻIke wau ua paʻakikī nā mea a pau i kēia manawa
I have it on the guest list	Loaʻa iaʻu ma ka papa inoa malihini
I don’t have to explain it exactly	ʻAʻole pono iaʻu e wehewehe pono iā ia
I can’t blame the river	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa i ka muliwai
I looked ahead at the tall elephant grass	Nānā au i mua ma ka mauʻu ʻelepani kiʻekiʻe
I will not use this man	ʻAʻole wau e hoʻohana i kēia kanaka
I am more confident now	Ua ʻoi aku koʻu hilinaʻi i kēia manawa
I think he will be really happy or relaxed	Manaʻo wau e hauʻoli maoli ʻo ia a hoʻomaha paha
I can't control the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka ʻeha
I weighed in on it, short	Ua kaupaona au i ka mea, pōkole
I can use a person like you	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kanaka e like me ʻoe
I wanted to see your plans first	Ua makemake au e ʻike mua i kāu mau hoʻolālā
Jewish students were expelled from schools	Ua hoopauia na haumana Iudaio mai na kula aku
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
I was their main idea for murder	ʻO wau ko lākou manaʻo nui no ka pepehi kanaka
I do not know themselves	ʻAʻole wau ʻike iā lākou iho
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I couldn’t believe everything that was done	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i nā mea a pau i hana ʻia
Oil is a terrible thing for marine animals	He mea weliweli ka aila no na holoholona moana
I didn’t feel very cold	ʻAʻole au i ʻike i ke anuanu loa
I know you will change my mind	ʻIke wau e hoʻololi ʻoe i koʻu manaʻo
Some time later, he was a new man	He manawa ma hope mai, he kanaka hou ʻo ia
I don’t think there is enough rest in the tunnel	Manaʻo wau ʻaʻole lawa ke koena i loko o ka tunnel
I did, and that worked	Ua hana wau, a pili kēlā
The former is considered to be the most entertaining	Ua manaʻo ʻia ʻo ka mea mua ka mea hoʻokipa nui
I don't know what else to do	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea ʻē aʻe e hana ai
I like watching you use your hands	Makemake au i ka nānā ʻana iā ʻoe e hoʻohana ana i kou mau lima
All of this is valuable	Ua waiwai kēia mau mea a pau
I wanted to be one of his dogs	Ua makemake au e lilo i kekahi o kāna mau ʻīlio
I would never say that about you alone	ʻAʻole loa au e ʻōlelo pēlā e pili ana iā ʻoe wale nō
I always believe in receiving professional advice from others	Ke manaʻoʻiʻo mau nei au i ka loaʻa ʻana o nā ʻōlelo aʻo ʻoihana mai kekahi poʻe
He was a great man, he said	He kanaka nui, ua ʻōlelo ʻo ia
I have some ideas	He mau manaʻo koʻu
I can understand the reason for his anger	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kona huhū
I called you and woke you up	Ua kāhea au iā ʻoe a hoʻāla iā ʻoe
I will not give up	ʻAʻole wau e haʻalele
I walked slowly and listened intently	Hele mālie au me ka hoʻolohe pono
I’m a bit of a jerk all the time	He mea ʻuʻuku wau i nā manawa a pau
It's the same lie	Ua like ka wahahee
Maybe I could go to jail	Hiki paha iaʻu ke hele i ka hale paʻahao
I was caught watching a cunning word from my father	Ua hoʻopaʻa ʻia koʻu nānā ʻana i kahi ʻōlelo maalea mai koʻu makuakāne
I knew it was only one night	Ua ʻike au he hoʻokahi wale nō pō kēia
I no longer trust temples	ʻAʻohe oʻu hilinaʻi hou i nā luakini
I looked down and went to bed	Nānā au i lalo a hele akula i kahi moe
I promised her to stay clean and tidy	Ua hoʻohiki wau iā ia e noho maʻemaʻe a kuʻo
I could use a gold stone	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka pōhaku gula
I will start to enjoy this position	E hoʻomaka wau e leʻaleʻa i kēia kūlana
I pulled my hand away from his hand	Huki au i koʻu lima mai kona lima
I did not think about the way the family lived	ʻAʻole au i noʻonoʻo i ke ʻano o ka noho ʻana o ka ʻohana
I think he loved me	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iaʻu
I went and listened to him play	Hele au a hoʻolohe iā ia e pāʻani ana
I left you with my white tennis shoes	Ua haʻalele au iā ʻoe i kaʻu mau kāmaʻa tennis keʻokeʻo
I need to know, really	Pono wau i ʻike, e ʻoiaʻiʻo
The most common type of skin used is their skin	ʻO ka mea maʻamau i hoʻohana ʻia ʻo kā lākou ʻili ʻano
I saw us, together with joy and happiness	Ua ʻike au iā mākou, hui pū me ka hauʻoli a me ka hauʻoli
I was told this was not possible	Ua haʻi ʻia iaʻu ʻaʻole hiki kēia
I can almost see the finish line	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i ka laina hoʻopau
I don't have the keys to my ship	ʻAʻole loaʻa iaʻu nā kī o koʻu moku
I think some of them owe blood	Manaʻo wau ua aie kekahi o lākou i ke koko
I run into the living room	Holo au ma ka lumi hoʻokipa
I waited to go to the forests	Ua kakali au i ka hele ʻana i nā ululāʻau
I think you might like the same thing	He manaʻo koʻu makemake paha ʻoe i ka mea like
I know the style and the official names	ʻIke wau i ke ʻano a me nā inoa kūhelu
I held hands with him	Ua paʻa wau i ka lima me ia
I need you to trust me	Pono wau e hilinaʻi ʻoukou iaʻu
I am the sadness he has been expressing for thirty years	ʻO wau ke kaumaha āna i haʻi ai no kanakolu makahiki
I was a little lost	Ua nalowale iki au
But I will not shoot them	ʻAʻole naʻe au e kiki iā lākou
I know your mother will be happy	ʻIke wau e hauʻoli kou makuahine
I really work for a living	Ke hana maoli nei au no ke ola
I have to agree first	Pono au e ʻae mua
Maybe I need your help, and she will	Makemake paha wau i kāu kōkua, a pēlā nō ʻo ia
I am not like my sisters	ʻAʻole au i like me koʻu mau kaikuahine
He also gives details about his underground life	Hāʻawi pū ʻo ia i nā kikoʻī e pili ana i kona ola lalo
I don't know what he put in his bag	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea i mālama ai i loko o kāna ʻeke
I heard you don't like me	Ua lohe au ʻaʻole ʻoe makemake iaʻu
I think everyone did	Manaʻo wau ua hana nā kānaka a pau
I wanted to know what was going through his mind	Ua makemake au e ʻike i ka mea e komo nei i loko o kona manaʻo
I want to talk to your patient tomorrow	Makemake au e kamaʻilio me kou maʻi i ka lā ʻapōpō
The lump had entered his abdomen	Ua komo ka puʻupuʻu i loko o kona ʻōpū
The patient is unknowingly on a stretcher	Aia ka mea maʻi me ka ʻike ʻole ma luna o kahi papa hana
I was comfortable and peaceful here	Ua ʻoluʻolu a maluhia wau ma ʻaneʻi
A flight path is not normal, but to a world airport	ʻO kahi ala lele ʻaʻole maʻamau, akā i ke kahua mokulele honua
I plan not to get involved	Hoʻolālā wau ʻaʻole e komo i ka hana
I have no doubt what it is	ʻAʻohe oʻu kānalua he aha ia
I saw his handwriting	Ua ʻike au i kāna kākau lima
I opened my eyes and I was almost in shock	Ua wehe au i koʻu mau maka a ʻaneʻane hoʻi au i ka pīhoihoi
She started developing various make-up products	Ua hoʻomaka ʻo ia i ka hoʻomohala ʻana i nā ʻano huahana make-up
I don't know what he said to us	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna ʻōlelo ʻana iā māua
I did my hard work a few years ago	Ua hana au i kaʻu ala paʻakikī i kekahi mau makahiki i hala
I’m not anywhere, really	ʻAʻole wau i kahi, ʻoiaʻiʻo
I didn’t go to business events on his hands	ʻAʻole au i hele i nā hanana ʻoihana ma kona lima
Everyone has those shadows in them	Loaʻa i kēlā me kēia kanaka kēlā mau aka iā lākou
I can't say I'm not wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole naʻu i hewa
I was too weak to move	Nawaliwali loa au i ka nee
I can't believe they caught you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hopu lākou iā ʻoe
I hope you find it a special room	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kahi lumi kūikawā
There were more steps and he let go	He mau ʻanuʻu hou a hoʻokuʻu ʻo ia
I think things were calm and they worked	Manaʻo wau e mālie nā mea a ua hana lākou
I added the script to a few things	Ua hoʻohui au i ke kākau ʻōlelo i kekahi mau mea
I just love this show	Aloha wale au i kēia hōʻike
And much deeper than that	A ʻoi aku ka hohonu ma mua o kēlā
It sounded like tearing the silk around his neck	He kani e like me ka haehae ʻana i ke kilika ma kona ʻāʻī
I want you to watch this	Makemake au e nānā ʻoe i kēia
I don’t know what that means	ʻAʻole maopopo iaʻu ka manaʻo o ia mea
I stood and watched intently	Kū wau a nānā pono
I have to push this space out of my mind	Pono wau e hoʻokuke i kēia ākea mai koʻu manaʻo
There is life and there is language	He ola a he ʻōlelo
I was a little sad	Ua kaumaha iki au
This is a long time coming	He lōʻihi kēia manawa
I ran back and forth	Holo au i hope a i waho
I think you are happy with your reward	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kāu uku
It is a society where all people are equal	He ʻaha kanaka i waiwai like nā kānaka a pau
He became a famous cook of his time	Ua lilo ia i mea kuke kaulana i kona manawa
I will also explain that	E wehewehe pū wau i kēlā
I will arrange a meeting	E hoʻonohonoho wau i kahi hālāwai
I haven’t laughed much in years	ʻAʻole au i ʻakaʻaka nui i nā makahiki
I was stuck in front of my piece	Paʻa au i mua o koʻu ʻāpana
Male and female, Jewish examples	He kāne a he wahine, he mau hiʻohiʻona Iudaio
I think it was a very successful trip	Manaʻo wau he huakaʻi holomua loa
I have to maintain my position	Pono wau e mālama i koʻu kūlana
I have to work for my father	Pono wau e hana no koʻu makuakāne
I flew him to the side of the blackboard	Ua hoʻolele au iā ia ma ka ʻaoʻao o ka papa ʻeleʻele
I have to lead this flying bullet from here	Pono wau e alakaʻi i kēia pōkā lele mai ʻaneʻi
A dark and near -miserable smile covered his lips	ʻO ka minoʻaka pōʻeleʻele a kokoke i ka pōʻino i hoʻopio i kona mau lehelehe
A man was standing on the water	Ua kū kekahi kanaka ma luna o ka wai
I have a hard work that pays well	He hana pa'a ka'u e uku maika'i ana
I never saw him again after that day	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia ma hope o kēlā lā
I found a product to review	Ua loaʻa iaʻu kahi huahana no ka nānā ʻana
I think you have a big party for your sixteen	Pili au he pāʻina nui kāu no kāu ʻumikūmāono
I want to love you	Makemake wau e aloha iā ʻoe
I was a little sick of fish and fruit	Ua ma'i iki au i ka i'a a me ka hua
I knew that was just as deadly	Ua maopopo iaʻu he mea make like kēlā
I did not hide my sight	Aole au i huna i ka nana aku
I sounded again	Ua kani hou au
I have prepared dinner now	Ua hoʻomākaukau au i ka ʻaina ahiahi i kēia manawa
I'm almost done	Ua aneane pau ia'u
I knew you from the beginning	Ua maopopo iaʻu ʻo ʻoe ia mai kinohi mai
Territory is available	Ke loaa nei ka Teritori
I hear the crowd here is small	Ke lohe nei au he ʻuʻuku ka ʻaha kanaka ma ʻaneʻi
I cut it in half	Ua ʻoki au i ka hapalua
I hate not having new money in the bank	Ke inaina nei au i ka loaʻa ʻole o ke kālā hou ma ka panakō
I never liked that man	ʻAʻole loa au i makemake i kēlā kanaka
It was a very interesting fragrance	He mea ʻala hoihoi loa
I have not forsaken you, not even for a second	ʻAʻole au i haʻalele iā ʻoe, ʻaʻole hoʻi i kahi kekona
I kind of just fell apart	ʻAno hāʻule wale wau
I will keep this simple	E mālama au i kēia maʻalahi
I can’t always live with the spirits of my past	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau me nā ʻuhane o koʻu wā i hala
I owed him one time	Ua aie au iaia i kekahi manawa
I think we will all forget	Manaʻo wau e poina kākou a pau
I looked at the second	Nānā wau i ka lua
I started to ask a question	Hoʻomaka wau e nīnau i kahi nīnau
I think, it looks like that creature came out	ʻO koʻu manaʻo, me he mea lā ua puka mai kēlā mea ola
I know it’s not a reason, believe me	ʻIke wau ʻaʻole ia he kumu, manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I saw him laugh at my flesh	Ua ʻike au i kona ʻakaʻaka i koʻu ʻiʻo
I was the only one on the way	ʻO wau wale nō ma kahi alahele
I would choose him highly	E koho nui au iā ia
I trust the seat	Ke hilinaʻi nei au i ka noho
I understood without a doubt	Ua maopopo iaʻu ma waho o ke kanalua
I have a lot to do right now	Nui kaʻu hana i kēia manawa
It is clear that he has returned	Ua maopopo ua hoi mai
I never heard him leave	ʻAʻole au i lohe iā ia e haʻalele
I mean, sell to death	ʻO koʻu manaʻo, kūʻai aku i ka make
I take a deep breath	Huki au i ka hanu ʻoi
I helped myself to live apart	Ua kokua au ia'u iho i ka noho kaawale
I took them and looked at them	Lawe au iā lākou a nānā aku iā lākou
I told you you donʻt have to write those books	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole pono ʻoe e kākau i kēlā mau puke
I could be embarrassed	Hiki iaʻu ke hilahila
A good example is a construction tunnel	ʻO kahi laʻana maikaʻi he tunnel hana
I will lose my sight	E nalowale ana ko'u maka
I heard the laughter	Lohe au i ka ʻakaʻaka ʻakaʻaka
I forgot my lines a couple of times	Ua poina iaʻu i kaʻu mau laina i ʻelua mau manawa
I never thought he would bless me like this	ʻAʻole loa au i manaʻo e hoʻopōmaikaʻi ʻo ia iaʻu e like me kēia
I thought he was crazy	Manaʻo wau he pupule ʻo ia
I call him a fat deer	Kapa aku au iā ia he diaa momona
I can't stop moving	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka neʻe ʻana
Thank you so much for talking to me	Mahalo nui au iā ʻoe e kamaʻilio mai iaʻu
I have not told your father	ʻAʻole au i haʻi ʻē aku i kou makuakāne
I had other words to go there so we worked	Ua loaʻa iaʻu nā ʻōlelo ʻē aʻe e hele i laila no laila ua hana mākou
I think they say the nature of the music	Manaʻo wau e ʻōlelo lākou i ke ʻano o ke mele
I looked at the picture again	Nānā hou au i ke kiʻi
I want to protect, not kill	Makemake au e hoomalu, aole pepehi
I will fall into my arms	E hāʻule wau i kuʻu lima
I think it will get better in the second week	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi ma ka pule ʻelua
I know you want to shoot me	ʻIke wau makemake ʻoe e pana iaʻu
His birthday was celebrated as a national holiday	Mālama ʻia kona lā hānau ma ke ʻano he lā hoʻomaha aupuni
I refused to see him	Ua hōʻole au e ʻike iā ia
I melted my salad that was eaten on the side	Ua hoʻoheheʻe au i kaʻu salakeke i ʻai ʻia ma ka ʻaoʻao
I just wanted to be me	Ua makemake wale wau e lilo iaʻu
The songs ended on the last tour	Ua pau nā mele ma ka huakaʻi hope
I think my father had enough	Manaʻo wau ua lawa koʻu makuakāne
I will announce death to all who care	E haʻi aku au i ka make i nā mea a pau e mālama ai
An example is the red circle in the photo	ʻO kahi laʻana ka pōʻai ʻulaʻula ma ke kiʻi
I can talk to my father	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me koʻu makuakāne
I swear, you'll know when we're done	Ke hoʻohiki nei au, e hoʻomaopopo ʻoe i ka wā e pau ai kāua
A world without water	He honua wai ʻole
I tried to tell if my hair was stuck	Ua ho'āʻo wau e haʻi inā paʻa koʻu lauoho
I can’t leave him now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia i kēia manawa
I looked at the map	Ua nānā au ma ka palapala ʻāina
He is not a hero in the usual way	ʻAʻole ia he meʻe ma ke ʻano maʻamau
The first, of course	ʻO ka mua, ʻoiaʻiʻo
I have no idea what happened	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i hana ʻia
I also intend to take a break from all that	Ke noʻonoʻo nei hoʻi au e hoʻomaha mai kēlā mau mea a pau
I have to trust the fence again	Pono au e hilinaʻi hou i ka pā
I have an idea of ​​what we’re doing	He manaʻo koʻu i kā mākou e hana nei
I have to get away from him	Pono wau e pakele mai ona aku
I didn't want her to treat me like a sister	ʻAʻole au i makemake e hana ʻo ia iaʻu me he kaikuahine lā
Some seconds are better than none	ʻOi aku ka maikaʻi o kekahi mau kekona ma mua o ka ʻole
I can imagine a lot	Hiki iaʻu ke manaʻo nui
A great time is near	Ua kokoke mai kahi manawa nui
The back is painted red	Ua pena ʻulaʻula ke kua
I have seen all thy lovingkindness	Ua ike au i kou lokomaikai a pau
I think his heart was broken	Manaʻo wau ua haki kona puʻuwai
I love ice cream	Aloha au i ka hau kalima
I relax and try to catch my breath	Hoʻomaha wau a hoʻāʻo e hopu i koʻu hanu
I do not steal or hurt anyone	ʻAʻole au ʻaihue a ʻeha paha i kekahi
I get the best emails	Loaʻa iaʻu i nā leka uila maikaʻi loa
A green garden is shown	Hōʻike ʻia kahi māla ʻōmaʻomaʻo
I turned and saw the doctor by my side	Huli au a ʻike i ke kauka ma koʻu ʻaoʻao
I have middle classes	Loaʻa iaʻu nā papa waena
I was cut off quickly	Ua ʻoki ʻia au i ka wikiwiki
I have to say with care	Pono wau e ʻōlelo me ka mālama
I know your father, and your mother	ʻIke wau i kou makuakāne, a me kou makuahine
I don’t have to worry about him, he said	ʻAʻole pono wau e hopohopo iā ia, wahi āna
I said forgive me and take a look	Ua ʻōlelo wau e kala mai iaʻu a nānā
I started very firmly	Ua hoʻomaka paʻa loa au
I asked the question that flashed through my mind	Ua nīnau au i ka nīnau e ʻā ana i loko o koʻu noʻonoʻo
I think it's funny	He ʻakaʻaka koʻu manaʻo
I lay there, thinking about my life	Ua moe au ma laila, e noʻonoʻo ana i koʻu ola
It is a weapon maker and designer	He mea hana mea kaua a hoʻolālā
I didn’t want to include a woman in our group	ʻAʻole au i makemake e hoʻokomo i kahi wahine i loko o kā mākou hui
I am good at chemistry	Maikaʻi au i ke kemika
I saw him down last night	Ua ʻike au iā ia i lalo i ka pō nei
I was hit in the back	Ua pā au ma ke kua
I was born into this and this is my life	Ua hānau ʻia au i loko o kēia a ʻo koʻu ola kēia
A door came out at the end of the walk	Ua puka mai kekahi puka ma ka hope o ka hele
I have to try and accomplish	Pono wau e ho'āʻo a hoʻokō
There is another kind of mouse	Aia kekahi ʻano ʻiole
I didn't think he knew me	ʻAʻole wau i manaʻo ua ʻike ʻo ia iaʻu
I will receive a letter in a few weeks	E loaʻa iaʻu kahi leka i loko o kekahi mau pule
I don’t think they need it	Manaʻo wau ʻaʻole pono lākou
I did not know that	ʻAʻole au i ʻike pēlā
I can’t believe they are ignorant of the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo he naʻaupō lākou i ka ʻoiaʻiʻo
I beg you to please go hunting today	Ke noi aku nei au iā ʻoe e ʻoluʻolu e hele i ka hahai holoholona i kēia lā
I went back, but not quickly	Hoʻi au i hope, akā ʻaʻole wikiwiki
I am not a successful child	ʻAʻole wau he keiki holomua
I couldn’t find time outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka manawa i waho
I poured us one cup	Ua ninini au iā mākou i hoʻokahi kīʻaha
I think it would be better if it took longer	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi inā ʻoi aku ka lōʻihi
I just thought of my partner	Ua noʻonoʻo wale wau i kaʻu hoa
I think he disappeared	Manaʻo wau ua nalo ʻo ia
I put on a nice leaf	Ua hoʻokomo wau i kahi lau maikaʻi
They didn't pay any attention to us	ʻAʻole lākou i nānā iki iā mākou
I love watching her face	Aloha au i ka nānā ʻana i kona helehelena
I want to cry because you want to cry	Makemake au e uē no kou makemake e uē
I have no other way	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi ala ʻē aʻe
I go back to their activities and meetings	Hoʻi hou wau i kā lākou mau hana a me nā hālāwai
I need to sleep	Pono au e hiamoe
I jumped out of the car	Lele au i waho o ke kaʻa
I can defend myself now	Hiki iaʻu ke pale aku iaʻu iho i kēia manawa
I want to be a part of it	Makemake au e lilo i ʻāpana o ia mea
I'm glad you found it helpful	Hauʻoli wau i kou ʻike ʻana he kōkua
I saw that look	Ua ʻike au i kēlā nānā
I can't give it to any of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kekahi o ʻoukou
I was sick with blood	Ua maʻi au i ke koko
He has greatly improved the state's mental health system	Ua hoʻomaikaʻi nui ʻo ia i ka ʻōnaehana olakino noʻonoʻo mokuʻāina
I can send you suggestions	Hiki iaʻu ke hoʻouna aku iā ʻoe i nā manaʻo
I went around	Hele au a puni
The computer will move soon	E neʻe ka lolouila ma hope koke iho
I think these things are possible	Manaʻo wau hiki kēia mau mea
I don’t feel like punishing you	ʻAʻole au i manaʻo e like me ka hoʻopaʻi iā ʻoe
I didn't like the way he taught her	ʻAʻole au makemake i ke ʻano o kāna aʻo ʻana iā ia
I will not stop	ʻAʻole au e hoʻōki
I don’t want to work with him	ʻAʻohe oʻu makemake e hana me ia
I got up, dressed and made coffee	Kū wau i luna, ʻaʻahu a hana kofe
I was really hurt in the second	Ua ʻeha loa au i ka lua
I would never agree to this	ʻAʻole loa au e ʻae i kēia
I am here for another business	Aia wau ma ʻaneʻi no kahi ʻoihana ʻē aʻe
A lament clung to his lips	Paʻa maila kekahi kanikau i kona mau lehelehe
I have not told you the whole truth	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo holoʻokoʻa
I don't know the correct key	ʻAʻole au i ʻike i ke kī pololei
Dried peas are cooked separately	Hoʻomoʻa kaʻawale ʻia nā pī maloʻo
Satan is mentioned in the first move	Ua ʻōlelo ʻia ʻo Sātana ma ka neʻe mua
I could not speak or move	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo a neʻe paha
I am not your child, that is to say	ʻAʻole wau i keiki iā ʻoe, ʻo ia ka mea i ʻōlelo ʻia
I can keep this for a while	Hiki iaʻu ke mālama i kēia no kekahi manawa
I have a wide smile on my face	He minoʻaka ākea koʻu ma koʻu mau maka
The future will be women slaves	ʻO kahi wā e hiki mai ana he mau kauā nā wahine
I've been with you all day wanting to see you	Ua hala au iā ʻoe a pau ka lā makemake e ʻike iā ʻoe
I have no answers to him	ʻAʻohe aʻu mau pane iā ia
I promise to wait for you	Hoʻohiki wau e kali iā ʻoe
Then they put their pieces together separately	A laila hoʻohui kaʻawale lākou i kā lākou mau ʻāpana
I will stay today until you are gone	E noho au i kēia lā a pau ʻoe
I will lead you, don't be afraid	Na'u no e alakai, mai makau
I love him and his work	Aloha au iā ia a me kāna hana
I did not know he was an elder in your church	ʻAʻole au i ʻike he lunakahiko ʻo ia ma kou hale pule
The end of the bridge was immediate	Ua hikiwawe ka hopena o ke alahao
I follow with the truth	Hahai aku au me ka ʻōlelo ʻoiaʻiʻo
I landed again on the ground when it reached my stomach	Ua pae hou au i ka honua i kona hiki ʻana i koʻu ʻōpū
I can almost touch it	Aneane hiki iaʻu ke hoʻopā
I can see the healing of my neck	ʻIke wau i ka hoʻōla ʻana o koʻu ʻāʻī
I decided to take her home	Ua hoʻoholo wau e lawe iā ia i ka home
I have to go out	Pono wau e hele i waho
I came to be free	Ua hiki au i ke kuokoa
I hesitated, and then I continued walking	Ua kānalua wau, a laila hoʻomau wau i ka hele ʻana
I set the clock to vibrate	Hoʻonoho wau i ka uaki e haʻalulu
Some time later, he said	He mau manawa ma hope mai, ʻōlelo ʻo ia
They were also held in chains to secure something	Ua paʻa pū lākou i nā kaulahao e hoʻopaʻa i kekahi mea
It’s a simple matter of time	ʻO kahi maʻalahi o ka manawa
I remember looking for a safe place now	Hoʻomanaʻo wau e ʻimi i kahi palekana i kēia manawa
The hole was put in his mouth	Ua hoʻokomo ʻia ka lua lole i loko o kona waha
I wanted to, but I didn’t want to	Ua makemake au, akā ʻaʻole makemake
I thought angrily	Ua noʻonoʻo au me ka huhū
I got it and it was too late	Ua loaʻa iaʻu a ua lohi loa
I don’t have to stay long	ʻAʻole pono wau e noho lōʻihi
I just wanted something like my eternal life	Ua makemake wale au i kekahi mea e like me ko'u ola mau
I think you can trust me	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā ʻoe ke hilinaʻi iaʻu
I’m not good at this	ʻAʻole maikaʻi wau i kēia
I would love to see your latest video	Makemake au e ʻike i kāu wikiō hou loa
I am totally against it	ʻO wau ke kū'ē loa
I chose every step of my path	Ua koho au i kēlā me kēia ʻanuʻu o koʻu ala
I think it’s strange	Manaʻo wau he mea ʻē
I think it cuts something	Manaʻo wau e ʻoki ana i kahi mea
I wasn’t too scared	ʻAʻole wau i makaʻu loa
I want a good story this morning	Makemake au i moʻolelo maikaʻi i kēia kakahiaka
I’ll get some of that	E loaʻa iaʻu kekahi o ia mea
I missed him that first year	Ua minamina au iā ia i kēlā makahiki mua
I thought it didn’t help and I started to cry	Ua manaʻo wau ʻaʻole kōkua a hoʻomaka wau e uē
The combination of meat and flour is a really strong combination	ʻO ka hui ʻana o ka ʻiʻo a me ka palaoa, kahi hui ikaika maoli
I was about a dozen steps away when he spoke	Aia au i loko o kahi kakini ʻanuʻu i kāna ʻōlelo ʻana
I became a branch of a tree without a root	Ua lilo au i lālā lāʻau ʻaʻohe kumu
I can't stand it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou aku
I can't wait to see you later	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ʻoe ma hope
I left him every time our path stood alone	Ua haʻalele au iā ia i kēlā me kēia manawa e kū ai ko mākou ala a hoʻokahi
Some feet love his sight	Aloha kekahi mau wāwae i kona ʻike
I told him a few times in my newspaper	Ua haʻi aku au iā ia i kekahi mau manawa ma kaʻu nūpepa
I took great care of him	Ua mālama nui au iā ia
I was happy that he was accepted	Ua hauʻoli wau i kona ʻae ʻia ʻana
I can’t worry now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo i kēia manawa
I want you to follow the light	Makemake au e hahai ʻoe i ka mālamalama
Have a great weekend everyone!	He hopena pule maikaʻi i loaʻa e nā mea a pau!
I have to justify the pain	Pono au e hoapono i ka eha
I was immediately tired	Ua luhi koke au
I woke up thinking of two things	Ala wau e noʻonoʻo ana i nā mea ʻelua
I always thank him for that	Mahalo mau wau iā ia no kēlā
I think he really tried to be a good man	Manaʻo wau ua hoʻāʻo maoli ʻo ia e lilo i kāne maikaʻi
I cried and went back to my bedroom	Uwe au a hoʻi i koʻu lumi moe
I slowly bent down and lifted	Kūlou mālie wau i lalo a hāpai
Many people report physical and mental health problems	He nui ka poʻe e hōʻike ana i nā pilikia kino a me ke kino
I can't take you because he will fight me for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe no ka mea e hakakā ʻo ia iaʻu no ʻoe
I can look forward to that	Hiki iaʻu ke nānā i mua i kēlā
A good name for a good woman	He inoa maikai no ka wahine maikai
I grew up with politics	Ua ulu au me ka politika
I can’t feel responsible	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i ke kuleana
I went up to the third floor	Piʻi au i ka papahele ʻekolu
Three months had passed since the article	Ua hala nā mahina ʻekolu ma ka ʻatikala
I ran to them demanding what had been done	Holo aku au iā lākou e koi ana i ka mea i hana ʻia
Part of my plan was accomplished	Ua hoʻokō ʻia kahi ʻāpana o kaʻu hoʻolālā
The sea wind blew from the harbor from below	Ua pā mai ka makani kai mai ke awa mai lalo
I took it and squeezed my fingers	Lalau aku la au e kaomi i ko'u mau manamana lima
I have to show you one last thing	Pono wau e hōʻike iā ʻoe i kahi mea hope loa
I am breathing	E hanu ana au
I started a sign language website	Ua hoʻomaka wau i kahi pūnaewele ʻōlelo hōʻailona
I just shook my head	Luliluli wale au i ko'u poo no
I warn you not to oppose	Ke aʻo aku nei au iā ʻoe mai kūʻē
I quickly took it and looked at the screen	Lawe koke au a nānā i ka pale
I think he wants to build trust first	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hoʻokumu i ka hilinaʻi ma mua
I know the value	Ua maopopo ia'u ka waiwai
It gives us a new way to do it	Hāʻawi ia iā mākou i kahi ala hou e hana ai
I thought it was different	Ua manaʻo wau he ʻokoʻa kona ʻano
I stood and turned to meet his face	Kū wau a huli aʻe e hālāwai me kona maka
I am in a familiar place	Aia wau ma kahi i kama'āina
I must have listened to him	Pono wau i hoʻolohe iā ia
I see the law as an inch	ʻIke wau i ke kānāwai i hoʻokahi ʻīniha
I started to pick up a little green key	Hoʻomaka wau e lawe i kahi kī ʻōmaʻomaʻo iki
I chose him for a number of reasons	Ua koho au iā ia no kekahi mau kumu
A standard code box is displayed for each symbol	Hōʻike ʻia kahi pahu kuhi maʻamau no kēlā me kēia hōʻailona
Embrace it and just sing it	E apo mai a e mele wale ia
I need coffee to make in the morning	Pono au i ka kofe e hana i ke kakahiaka
I knew there was someone there, not anywhere	Ua ʻike au aia kekahi, ʻaʻole ma hea
There have been few major changes since then	He liʻiliʻi nā loli nui mai ia manawa
I will not write for them	ʻAʻole wau e kākau no lākou
I don’t have a jealous feeling	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manaʻo lili
I couldn’t go to the office to record a voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke keena e hoʻopaʻa leo
I can't remember his last name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa hope
Victoria praised him in her letters and journal	Ua hoʻomaikaʻi ʻo Victoria iā ia ma kāna mau leka a me kāna puke pai
I knew things would not go well	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e holo pono nā mea
I really like this property	Makemake nui au i kēia waiwai
A good example of this is physical activity	ʻO kahi laʻana maikaʻi o kēia ka hoʻoikaika kino
I have to look at my knees at my age	Pono wau e nānā i koʻu mau kuli i koʻu mau makahiki
I find the work awful	ʻIke wau he mea weliweli ka hana
Mental and functional problems may arise	Hiki mai paha nā pilikia noʻonoʻo a me ka hana
I'll pull something with that old girl	E huki au i kekahi mea me kēlā kaikamahine kahiko
I told the audience that they were few	Ua haʻi aku au i ka poʻe hoʻolohe he ʻuʻuku lākou
I found it in town	Ua loaʻa iaʻu ma ke kūlanakauhale
I think he ran from someone	Manaʻo wau ua holo ʻo ia mai kekahi
I tried to search for him on the internet, nothing was found	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi iā ia ma ka pūnaewele, ʻaʻohe mea i loaʻa
I went to get the car from the basement garage	Hele au e kiʻi i ke kaʻa mai ka hale kaʻa lalo
I need to fix this tonight	Pono wau e hoʻoponopono i kēia i kēia pō
I think that prediction is correct	Manaʻo wau ua pololei kēlā wānana
Then I try to put them in my own words	A laila hoʻāʻo wau e hoʻokomo iā lākou i kaʻu mau ʻōlelo ponoʻī
Everything went well on the ship	Holo maikaʻi nā mea a pau ma luna o ka moku
I didn’t really climb it	ʻAʻole wau i piʻi pono iā ia
I know you will take good care of him	ʻIke wau e mālama pono ʻoe iā ia
The so -called has been edited	ʻO ka mea i kapa ʻia ua hoʻoponopono ʻia
I ran into the pond on the other side	Holo au i loko o ka loko wai ma kēlā ʻaoʻao
I could see the blood under my nails	Hiki iaʻu ke ʻike i ke koko ma lalo o koʻu mau kui
I didn’t want to be with him	ʻAʻole au i makemake e noho pū me ia
I raised myself to see the war continue	Ua hookiekie au ia'u iho e ike i ka hoomau ana o ke kaua
I can't explain why	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke kumu
I let him stay here	Ua ʻae au iā ia e noho ma ʻaneʻi
I refused to drink anything	Ua hōʻole au e inu i kekahi mea
I will lift you up with my right hand in victory	E hapai au ia oe me kuu lima akau lanakila
I knew that wasn't his real name	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia kona inoa maoli
I have no intention of seeing him now	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻike iā ia i kēia manawa
I decided to steal in order to harm your privacy and property	Ua hoʻoholo wau e ʻaihue i mea e pōʻino ai kou pilikino a me kou waiwai
I remember him when I sat down and he nodded	Hoʻomanaʻo wau iā ia i koʻu hoʻonoho ʻana a kunou ʻo ia
I stood up, took off my clothes, and ran	Kū wau, wehe i koʻu ʻaʻahu, a holo
Probably more feminine today	ʻOi aku paha ka wahine i kēia lā
I have nothing to do with the program	ʻAʻohe aʻu mea pili i ka papahana
I try to breathe normally	Ke hoʻāʻo nei au e hanu maʻamau
I struggled and took it	Pilikia au a lawe
I will not ask you to end that conversation	ʻAʻole wau e noi iā ʻoe e hoʻōki i kēlā kamaʻilio
I start with paper and a ruler	Hoʻomaka wau me ka pepa a me ka lula
It is a very strong wind all year round	He makani ikaika loa ia a puni ka makahiki
I pointed to the picture of the girl	Kuhi wau i ke kiʻi o ke kaikamahine
A week later, you reported here	Hoʻokahi pule ma hope mai, ua hōʻike ʻoe ma ʻaneʻi
I know you don't want to hurt me	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i makemake e hōʻeha iaʻu
I just walked out of the office	Ua hele wale au i waho o ke keʻena
I get points for good	Loaʻa iaʻu nā helu no ka maikaʻi
Marriage can be divorced immediately	Hiki koke ke oki mare
I tried to relax, breathe slowly	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaha, hanu mālie
I immediately fell in love	Ua aloha koke wau
The big smile washed over my eyes	ʻO ka ʻakaʻaka nui i holoi ʻia ma luna o koʻu mau maka
I pulled out my biology book	Huki au i kaʻu puke biology
Pieces of paint can be seen on the ceiling	ʻIke ʻia nā ʻāpana pena ma ke kaupaku
I would die there with the others	E make ana au ma laila me nā poʻe ʻē aʻe
I may be holding back the anxiety	Hiki paha iaʻu ke paʻa i ka hopohopo
I didn’t buy anything	ʻAʻole au i kūʻai aku i kekahi mea
I threw myself at you	Kiola nui wau iaʻu iho iā ʻoe
There are some cups on the elbow	Aia kekahi mau kīʻaha ma luna o ke kuʻekuʻe
In my opinion, there is nothing good to come of this	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe mea maikaʻi e hiki mai i kēia
I think he needs someone to take care of him	Manaʻo wau he pono ʻo ia i mea nāna e mālama iā ia
I got a guide on a new story	Ua loaʻa iaʻu kahi alakaʻi ma kahi moʻolelo hou
I see, silly fat laugh	ʻIke wau, ʻakaʻaka momona lapuwale
I hit the button to close the doors	Paʻi au i ke pihi e pani i nā puka
I can't marry her	ʻAʻole hiki iaʻu ke mare iā ia
I was so tired after the fun	Ua luhi loa au ma hope o ka hauʻoli
I knew it was his last day of trial	Ua ʻike au ʻo kāna lā hoʻokolokolo hope loa ia
I missed him	Ua minamina au iā ia
I agree everyone has a good time	Ke ʻae nei au he manawa maikaʻi nā kānaka a pau
I just want to talk to someone	Makemake wale au e kamaʻilio me kekahi
This gives him a complete understanding of each type	Hāʻawi kēia iā ia i ka ʻike piha o kēlā me kēia ʻano
I went down for a different cut	Ua iho au i lalo no ke ʻoki ʻokoʻa
I really stopped living	Ua ho'ōki maoli au i ka noho ʻana
A soundproof copy with only light clothing	He kope kani me ka lole māmā wale nō
I think some idiot can remember that	Manaʻo wau e hiki i kekahi pupule ke hoʻomanaʻo i kēlā
I held it up in my face	Ua paʻa wau i luna i koʻu alo
I couldn’t properly hide my guilt	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā maikaʻi i koʻu hewa
I can see the anxiety	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hopohopo
I can see him clearly in the fire	ʻIke maikaʻi wau iā ia i ke ahi
I could easily capture him with a crown and a sword	Hiki iaʻu ke kiʻi maʻalahi iā ia me ka lei aliʻi a me ka pahi kaua
I need to know for myself	Ua pono ia'u ke ike no'u iho
I want to sleep well	Makemake au e hiamoe maikaʻi
I always got to learn the basics	Ua kiʻi mau wau e aʻo i ka ʻike
I can't face another post	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kahi hoʻouna ʻē aʻe
A sun, rising in the east	He lā, e puka ana ma ka hikina
I have families there	He mau ʻohana koʻu ma laila
I saw that he was standing on that side	Ua ʻike au ua kū ʻo ia ma kēlā ʻaoʻao
I might need one	Pono paha au i hoʻokahi
I moved but still connected	Ua neʻe au akā pili mau
I thank you very much for publishing it	Ke hoʻomaikaʻi nui aku nei au iā ʻoe i kāna hoʻolaha ʻana
I can’t imagine anything like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea e like me kēia
All three players	ʻO nā mea pāʻani ʻekolu a pau
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona maka
I hope you know that	Manaʻo nui wau e ʻike ʻoe i kēlā
I am ignorant in saying that this is us	He naʻaupō wau i ka ʻōlelo ʻana ʻo mākou kēia
I saw it was close to spring	Ua ʻike au ua kokoke i ka puna
I saw their love for him	Ua ʻike au i ko lākou aloha iā ia
I never saw him again	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma hope
I don’t blame them for that	ʻAʻole au i hoʻohewa iā lākou no kēlā
I think they hate me for not joining	Manaʻo wau e inaina lākou iaʻu no ka hui ʻole ʻana
I forgot everything until winter	Poina au i ka mea a pau a hiki i ka hooilo
I think about who will come	Manaʻo wau e pili ana i ka mea e komo mai
I was in trouble	Aia au ma kahi ʻino
I was able to hide from most of them	Ua hiki iaʻu ke hūnā mai ka hapa nui o lākou
I like the songs they choose and everything	Makemake au i nā mele a lākou i koho ai a me nā mea a pau
I made all the new friends	Ua loaʻa iaʻu nā hoaaloha hou a pau
And I’m the closest thing to me	Aʻo wau i ka mea pili loa iaʻu
A simple question cannot produce in -depth data	ʻAʻole hiki i kahi nīnau maʻalahi ke hana i ka ʻikepili hohonu
I know that what he has done to me is deadly	Ua maopopo ia'u he mea make kana i hana mai ai ia'u
I taught in the same school, you teach	Ua aʻo au ma ke kula hoʻokahi, ke aʻo nei ʻoe
I don't know what to say to that	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo aku ai i kēlā
I pulled the light clothes up to my neck	Huki au i ka ʻaʻahu māmā a hiki i koʻu ʻāʻī
I think there is peace for our time	Manaʻo wau he maluhia no ko mākou manawa
I hope, very much, for you	Lana koʻu manaʻo, nui loa, iā ʻoe
I was involved but didn’t go anywhere	Ua pili au akā ʻaʻole i hele i kahi
I left for a week to stay with them	Ua haʻalele au i hoʻokahi pule e noho pū me lākou
I like the idea	Makemake au i ka manaʻo
I do not want this life for you	Aole au i makemake i keia ola nou
The last two left the competition soon after	Ua haʻalele nā ​​mea hope ʻelua i ka hoʻokūkū ma hope koke iho
I was relieved to see him nod	Ua hoʻomaha wau i ka ʻike ʻana iā ia e kunou ana
I know where this conversation is going	ʻIke wau i kahi e hele ai kēia kamaʻilio
I heard him move inside	Lohe au iā ia e neʻe ana i loko
I remember the first day of school	Hoʻomanaʻo wau i ka lā mua o ke kula
I think that’s what got me the job but	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i loaʻa iaʻu ka hana aka
I can count on him to improve	Hiki iaʻu ke manaʻo iā ia e hoʻoikaika
Long days go by well, but only for one day	ʻO nā lā lōʻihi e holo pono, akā hoʻokahi lā wale nō
I saw the choice	Ua ʻike wau i ke koho
I went there hoping you would see me	Ua hele au i laila me ka manaʻolana e ʻike ʻoe iaʻu
I heard a death cry of a dead worker	Lohe au i kekahi uē make ʻana o kahi limahana make
I didn’t intend to question his masculinity	ʻAʻole wau i manaʻo e nīnau i kona ʻano kāne
I cleaned and arranged the boats afterwards	Hoʻomaʻemaʻe a hoʻonohonoho wau i nā waʻa ma hope
I wonder if these things are like them	Manaʻo wau inā e like kēia mau mea me lākou
I had his stories in my hands	Ua loaʻa iaʻu kāna mau moʻolelo ma koʻu mau lima
I didn't expect you to just come	ʻAʻole au i manaʻo e hele wale mai ʻoe
I need to release some scary energy	Pono wau e hoʻokuʻu i kahi ikehu makaʻu
I saw him many times	Ua ʻike au iā ia i nā manawa he nui
I dared myself to approach	Ua ʻaʻa wau iaʻu iho e hoʻokokoke
I enjoyed spending time with the boys	Ua hauʻoli wau i ka hoʻolimalima manawa me nā keikikāne
He was an amazing man, indeed	He kanaka kupanaha, ʻoiaʻiʻo
I have things to do	He mau mea kaʻu e hana ai
I was not ready to be me	ʻAʻole wau i mākaukau no ka lilo ʻana iaʻu
I grabbed him before he could key	Hoʻopaʻa wau iā ia ma mua o kona hiki ʻana ke kī
I am the strongest	ʻO wau ka mea ikaika
I would prepare dinner in an hour or so	E hoʻomākaukau au i ka ʻaina ahiahi i hoʻokahi hola a ʻoi paha
I want her to use my teaching again	Makemake au e hoʻohana hou ʻo ia i kaʻu aʻo ʻana
I have to look down on him	Pono wau e nānā i lalo iā ia
I wondered what to do next	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e hana hou ai
I don’t know who’s driving it	ʻAʻole au i ʻike i ka mea nāna e hoʻokele
I have not been disappointed since	ʻAʻole au i hoka mai ia manawa mai
An idea came over him	Ua hele mai kekahi manaʻo ma luna ona
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I spent last night writing a letter	Ua hala au i ka pō nei e kākau i kahi leka
My eyes were drawn to a bright blue look of his nature	Ua hoʻokuʻu ʻia koʻu mau maka i kahi hiʻohiʻona uliuli ʻālohilohi o kona ʻano
I enter the living room	Komo au i ka lumi hoʻokipa
I have injuries	Loaʻa iaʻu nā ʻeha
I thought I needed this, but it hurt	Ua manaʻo wau a pono wau i kēia, akā naʻe, ua ʻeha
It was a situation he was very familiar with	He kūlana i kamaʻāina loa iā ia
I know you love her	ʻIke wau ua aloha ʻoe iā ia
I wondered if he had become a villain	Ua noʻonoʻo wau inā ua lilo ʻo ia i mea ʻino
I almost dragged the priest	Aneane au e kauo i ke kahuna
I have heard of it	Ua lohe au no ia mea
They had an old plane	Ua loaʻa iā lākou kahi mokulele kahiko
I’m not going to end my life right now	ʻAʻole wau e hoʻopau i koʻu ola i kēia manawa
I cried, only for a few seconds	Ua uē au, he mau kekona wale nō
I know they are really looking for us	ʻIke wau ke ʻimi ikaika nei lākou iā mākou
I know what my father has to say	ʻIke wau i ka mea a koʻu makuakāne e ʻōlelo ai
I could always wake up, but these days	Hiki iaʻu ke ala mau, akā i kēia mau lā
I have never done anything like it before	ʻAʻole au i hana i kekahi mea like ma mua
I turn to them and watch a pulse	Huli au iā lākou a nānā i kahi pulse
I said again, it's louder now	Ua ʻōlelo hou au, ʻoi aku ka leo i kēia manawa
I didn't go to that part	ʻAʻole au i hele i kēlā ʻāpana
I live with my son, who owns the house	Noho au me ka'u keiki, nona ka hale
I knew this was a civilian plane	Ua ʻike au he mokulele kīwila kēia
I have a separate room in my suite	He lumi kaʻawale koʻu ma koʻu suite
I just help gather supplies	Kōkua wale au i ka ʻohi ʻana i nā lako
I didn't work in this theater	ʻAʻole au i hana ʻoihana ma kēia hale keaka
I took you for nothing	Ua lawe au iā ʻoe me ka ʻole
I have no idea where it landed	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi i pae mai ai
I pulled the bow when he was behind the forest	Huki au i ke kakaka i kona wā ma hope o ka nahele
I think it was hard for him	Manaʻo wau ua paʻakikī iā ia
Recorded in c	Ua hoʻopaʻa ʻia i ka c
Britain was very loyal to him	Ua kūpaʻa nui ʻo Beretania iā ia
I saw my eyes water	Ua ʻike au i ka kulu ʻana o koʻu mau maka
I hurt myself today	Ua kaumaha wau iaʻu iho i kēia lā
I can't hide it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā
I will sleep on this	E moe au i keia
None of them typed a word	ʻAʻohe o lākou i paʻi i kahi huaʻōlelo
I didn’t like the kind of fear in them	ʻAʻole au i makemake i ke ʻano o ka makaʻu i loko o lākou
I sat on the ground and closed my eyes	Noho au ma ka honua a pani i koʻu mau maka
I doubt he will allow me to give it back to you	Ke kānalua nei au e ʻae mai ʻo ia iaʻu e hoʻihoʻi iā ʻoe
C gives you a rope to hang yourself on	Hāʻawi ʻo C iā ʻoe i ke kaula e kau ai iā ʻoe iho
I will almost be killed there	Aneane au e hoopau pio malaila
I wanted my soul to return	Ua makemake au e hoʻi koʻu ʻuhane
I love the sound of the waves	Aloha au i ke kani o ka nalu
I don’t mind this	ʻAʻole wau e noʻonoʻo i kēia
A line of visitors and positive thoughts every day	He laina o nā malihini a me nā manaʻo maikaʻi i kēlā me kēia lā
I pounded again on the car window with a strong feeling	Kuʻi hou au ma ka puka aniani kaʻa me ka manaʻo ikaika
I waited for him to come after me	Ua kali au iā ia e hele mai ma hope oʻu
I didn’t move from that position	ʻAʻole au i neʻe mai kēlā kūlana
I have to get up at six o'clock every week	Pono wau e ala i ka hola ʻeono i ka pule a pau
It was a fearless move	He neʻe wiwo ʻole ia
A month ago there was a dance	He mahina i hala aku nei he hula
I looked around for something else to catch	Nānā au a puni i kahi mea ʻē aʻe e hopu ai
I wanted a specific place on that	Ua makemake au i wahi kiko'ī ma ia mea
I haven't spoken to my parents since they left	ʻAʻole au i kamaʻilio me koʻu mau mākua mai ko lāua haʻalele ʻana
I don’t do enough	ʻAʻole lawa kaʻu hana
The friend will not leave	ʻAʻole e haʻalele ka hoaaloha
B, they don’t always believe, or want to go deep	B, ʻaʻole lākou i manaʻoʻiʻo mau, a makemake paha e hele hohonu
I looked at him straight out of the corner of my eye	Nānā pono aku au iā ia mai ke kihi o koʻu maka
I relaxed a bit and eased my grip	Ua hoʻomaha iki au a hoʻomāmā i koʻu paʻa
I am very proud to call him a friend	Haʻaheo loa wau i ke kapa ʻana iā ia he hoaaloha
I had never seen a mirror before	ʻAʻole au i ʻike i kahi maka aniani ma mua
And that kind of research is not necessary	A ʻaʻole pono kēlā ʻano noiʻi
He took it to an interesting place	Lawe ʻo ia i kahi wahi hoihoi
I learned a lot about my father when I was young	Ua aʻo nui au e pili ana i koʻu makuakāne i koʻu wā ʻōpio
I can't agree	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae
I can't accept that new practice	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana hou
A path led through the trees	He ala i alakaʻi ʻia ma waena o nā kumulāʻau
I can't see my limbs	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau lālā
I think he did it with intent	Manaʻo wau ua hana ʻo ia me ka manaʻo
I admired him and left	Mahalo wau iā ia a haʻalele
I ran my finger along his chin line	Holo wau i koʻu manamana lima ma kona laina āwae
I think he didn’t care	Manaʻo wau ʻaʻole ia i mālama
I hope our children never see another war	Ke lana nei koʻu manaʻo ʻaʻole ʻike hou kā mākou mau keiki i ke kaua hou
I want to touch your mouth, your lips, your neck	Makemake au e pā i kou waha, kou lehelehe, kou ʻāʻī
The mouse starts to float up	Hoʻomaka ka ʻiole e lana i luna
I passed the river on the footbridge which was full of people	Ua hala au i ka muliwai ma luna o ke alahaka wāwae i piha i ka lehulehu
I looked forward to getting in there soon	Ua kakali au e komo koke i laila
I liked that side	Ua makemake au i kēlā ʻaoʻao
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo
I think we’ll start in a minute	Manaʻo wau e hoʻomaka ana mākou i hoʻokahi minute
I can’t take this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kēia
I started earlier, to see him	Hoʻomaka wau ma mua, ʻike iā ia
I did not take his name	ʻAʻole wau i lawe i kona inoa
I can’t fault this wonderful hotel	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhi hewa i kēia hale hoʻokipa maikaʻi
I closed the door and moved on	Pani au i ka puka a neʻe aku
I was not happy	Ua ʻoluʻolu ʻole wau
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe
It is better to start your education	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻomaka ʻana o kāu hoʻonaʻauao
I will lay down my life for thee	E hāʻawi wau i koʻu ola no ʻoe
I was just acting	ʻO wau wale nō ka hana keaka
I could live anything up to that point	Hiki iaʻu ke ola i kekahi mea a hiki i kēlā manawa
I was just trying to help a friend	Ua ho'āʻo wale wau e kōkua i kahi hoaaloha
I know he’ll find something worthwhile	ʻIke wau e loaʻa iā ia kahi mea kūpono
The enemy thought it was paper	Ua manaʻo ka ʻenemi he pepa
I can't read it	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu iā ia
I was lucky that the cold wind blew	Laki au ua pa mai ka makani anuanu
I have to get rid of my past in some way	Pono wau e pakele i kaʻu hana i hala ma kekahi ʻano
I escaped him with my life	Ua pakele au iā ia me koʻu ola
I turned off the light and closed the door	Ua pio au i ke kukui a pani i ka puka
A minute later, they heard the sound of rain	Hoʻokahi minute ma hope mai, lohe lākou i ka ʻā ʻana o ka ua
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā
I stopped breathing for a second and looked back	Ua ho'ōki au i ka hanu ʻana no kekona a nānā i hope
I know everything	ʻIke wau i nā mea a pau
I am in full control of myself	Aia wau i ka mana piha ia'u iho
I need to hear some wishes	Pono au e lohe i kekahi makemake
I thought he was broken	Ua manaʻo wau ua haki ʻo ia
There is a guard to take them back	Aia kekahi kiaʻi e hoʻihoʻi iā lākou
I ate my anger	Ua ʻai au i koʻu huhū
I know this week is about navigation	Maopopo iaʻu e pili ana kēia pule i ka hoʻokele
I already knew what he meant	Ua ʻike mua au i kāna manaʻo
I can hear it clearly	Hiki iaʻu ke lohe maopopo
I faced two of the three	Ua alo au i ʻelua o nā ʻekolu
The movie was very popular with young people	Ua kaulana loa ke kiʻiʻoniʻoni i ka poʻe ʻōpio
I also tried to catch my breath	Ua ho'āʻo hoʻi au e hoʻomaha i koʻu hanu
Hats are lighter for men than for women	He ʻoi aku ka māmā o nā pāpale kāne ma mua o nā wahine
A million questions ran through his head	He miliona mau nīnau e holo ana ma kona poʻo
I can feel the same after a long transition	Hiki iaʻu ke ʻano like ma hope o ka hoʻololi lōʻihi
I caught his eye and waved	Hopu au i kona maka a nalu
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i ka maka me ia
I was full very quickly	Ua piha au me ka wikiwiki loa
I have supplies at a low price	Loaʻa iaʻu nā lako ma ka haʻahaʻa
I could not hear my heart beating	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ke kuʻi ʻana o kuʻu puʻuwai
I was happy, but mostly nervous	Ua ʻoluʻolu koʻu manaʻo, akā ʻo ka hapa nui o ka hopohopo
I promise him	Ke olelo paa nei au iaia
I throw trash in the forest	Kiola au i ka ʻōpala i ka nahele
I was right about this	Ua pololei au i keia
I can buy it	Hiki iaʻu ke kūʻai
I have recommended this site to all my friends	Ua paipai au i kēia pūnaewele i koʻu mau hoaaloha a pau
The true shepherd comes with true love for his family	Hele mai ke kahuhipa maoli i ke aloha maoli no kāna ʻohana
I looked at them all or hundreds	Ua nānā au iā lākou āpau a he mau haneli paha
I am confused about this	Ua huikau ko'u manao no keia
I believe it’s time to come out of nowhere	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua hiki i ka manawa e puka mai ai mai kahi huna
I called him and he told me everything	Ua kāhea au iā ia a haʻi mai ʻo ia iaʻu i nā mea a pau
I got out of my car	Iho au i koʻu kaʻa
The archive is located below	Aia kahi waihona ma lalo
I have to dream	Pono wau e moeʻuhane
I am following the same path	Ke hahai nei au i ke ala like
I’m trying to take my thoughts to him	Ke hoʻāʻo nei au e lawe i koʻu mau manaʻo iā ia
I don’t like this idea	ʻAʻole wau makemake i kēia manaʻo
I saw the sign appear before my eyes	Ua ʻike au i ka hōʻailona i loaʻa mai i mua o koʻu mau maka
I can’t be too serious	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi nui
I had one when I was a kid	Ua loaʻa iaʻu kekahi i koʻu wā kamaliʻi
I want this to end	Makemake au e pau kēia
There are two school programs	ʻElua mau papa hana kula
I looked at myself in the mirror	Ua nānā au iaʻu iho i ke aniani
I didn't want her to be around anyone but me	ʻAʻole au i makemake e pili ʻo ia i kekahi poʻe akā ʻo wau wale nō
But I don’t like every man	ʻAʻole naʻe au i makemake i kēlā me kēia kāne
I need to get myself together	Pono wau e hui pū iaʻu iho
I tried to talk him out of it for being silly	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio iā ia no ka hana lapuwale
I see the sun in front of me	ʻIke au i ka lā i mua oʻu
I have no skin	ʻAʻohe aʻu ʻiliʻili
There was another voice in the commotion that filled the air	He leo ʻē aʻe i loko o ka haunaele i piha i ka lewa
I don't know who he is	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ʻo ia
I have to start from the trash	Pono wau e hoʻomaka mai ka ʻōpala
I heard that you had a terrible accident	Ua lohe au ua loaʻa iā ʻoe kahi pōʻino ʻino
I have no idea what these people are doing	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hana a kēia poʻe
I think he slept last night	Manaʻo wau ua moe ʻo ia i ka pō nei
A few minutes later, he was breathing normally again	He mau minuke ma hope mai, ua hanu hou ʻo ia me ka maʻamau
I am a project manager for a prison program	He luna papahana au no kekahi papahana hale paʻahao
I see that look and you get it	ʻIke wau i kēlā nānā a loaʻa iā ʻoe
I have one or two	Hoʻokahi a ʻelua paha au
I shudder at the memory	Haʻalulu au i ka hoʻomanaʻo
I can’t wait for him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokali hou iā ia
I want it to end	Makemake au e pau ia
A smile appeared on his eyes	Puka maila ka minoʻaka ma luna o kona mau maka
I have it to this day	Loaʻa iaʻu a hiki i kēia lā
I need to send two letters	Pono wau e hoʻouna i ʻelua mau leka
I heard the crowd going	Ua lohe au i ka hele ʻana o ka lehulehu
I wonder what is out of this sea	Manaʻo wau he aha ka mea ma waho o kēia kai
I know you can love	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke aloha
I have dreams for righteousness, freedom and will	He mau moeʻuhane koʻu no ka pono, ke kūʻokoʻa a me ka makemake
I want to give	Makemake au e hāʻawi aku
I will protect them, but they will be in great distress	E hoomalu au ia lakou, aka, e pilikia nui lakou
I believe in your trembling, poor thing	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kāu haʻalulu, mea ʻilihune
I would not be surprised if you hate us	ʻAʻole wau e kāhāhā inā inaina ʻoe iā mākou
I can't get enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa
I am the winner, here	ʻO wau ka mea lanakila, ma ʻaneʻi
I will not join him	ʻAʻole wau e hui pū me ia
I'm surprised to hear what you mean	Pīhoihoi au i ka lohe ʻana i kāu mea i manaʻo ai
I love spring, summer, fall and winter alike	Makemake au i ka puna, ke kauwela, ka hāʻule a me ka hoʻoilo like
I pulled up the air and fire came with it	Huki au i ka lewa a hele mai ke ahi me ia
I am very ashamed of him and of myself	Hilahila loa au nona a no'u iho
His mother was a teacher	He kumu kona makuahine
I heard a bang on the front door	Lohe au i ka paʻi ʻana o ka puka mua
I didn’t include it	ʻAʻole au i hoʻokomo
I like funny questions	Makemake au i nā nīnau ʻakaʻaka
I go there all the time	Hele au i laila i nā manawa a pau
I took its familiar scent	Lawe au i kona ʻala kamaʻāina
I know he's the one who kills other women	ʻIke wau ʻo ia ka mea pepehi i nā wahine ʻē aʻe
I let the tears fall down my eyes	Hoʻokuʻu wau i nā waimaka e hāʻule i lalo o koʻu mau maka
I want to say those words	Makemake au e ʻōlelo i kēlā mau ʻōlelo
I never thought this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia
A new tour explains these days	ʻO kahi mākaʻikaʻi hou e wehewehe nei i kēia mau lā
I knew the blood was gone	Ua maopopo ia'u ua pau ke koko
I didn’t want to go home	ʻAʻole au i makemake e hele i ka hale
I have lost many loved ones, every now and then	Ua nalowale au i nā mea aloha he nui, i kēlā me kēia manawa
I don’t want to save his life	ʻAʻole wau makemake e hoʻopakele i kona ola
I must be bad, my love	Pono wau i ʻino, e kuʻu aloha
I let out a sigh of relief	Hoʻokuʻu wau i ka hanu o ka ʻoluʻolu
I found other ways to get home	Ua loaʻa iaʻu nā ala ʻē aʻe e hoʻi ai i ka home
I stopped to look at the field	Kū wau e nānā i ke kahua
I think that’s enough to tell the difference	Manaʻo wau ua lawa ia e haʻi i ka ʻokoʻa
There was a road bridge between the two towns	He alahaka alanui e pili ana i na kulanakauhale elua
I will do it tomorrow	E hana wau i ka lā ʻapōpō
I don’t damage the equipment	ʻAʻole au e hōʻino i nā lako
The hospitality was combined in a manner	Ua hui pū ʻia ka hoʻokipa ʻana i ke ʻano
The noise was heard in the background	Ua kani ka walaau ma ke kua
I did the right thing	Ua hana au i kahi hana kūpono
I remember his good pleasure,	Hoʻomanaʻo wau i kona hauʻoli maikaʻi,
I didn’t call that	ʻAʻole wau i kāhea i kēlā
A few minutes later he hung up the phone	He mau minuke ma hope mai ua hoʻopaʻa ʻo ia i ke kelepona
I didn't want anyone to hate me for helping them	ʻAʻole au i makemake e inaina mai kekahi iaʻu no ke kōkua ʻana iā lākou
I want you to hurry, but time is running out	Makemake au e wikiwiki iā ʻoe, akā ke holo nei ka manawa
I wanted to go tonight	Ua makemake au e hele i kēia pō
I want to fix him vs	Makemake au e hoʻoponopono iā ia vs
I knew what he was talking about	Ua maopopo iaʻu ʻo kāna mea e ʻōlelo ai, ʻo ia nō
I was scared to see that everything was a lie	Ua makaʻu wau i ka ʻike ʻana he wahaheʻe ka mea āpau
I was interested in the work of money	Ua hoihoi au i ka hana o ke kālā
I apologize for not thinking our time has been cut short	E kala mai au ma waho o ka manaʻo ua ʻoki ʻia ko mākou manawa
I wanted to be an engineer	Ua makemake au e lilo i ʻenekinia
I call you to come out of your grave	Ke kahea aku nei au ia oe e hele mai iwaho o kou halekupapau
I can see these things	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia mau mea
Some men were sent to hospital	Ua hoʻouna ʻia kekahi mau kāne i ka haukapila
I repeated this process the third time	Ua hana hou au i kēia hana i ke kolu o ka manawa
I was tired then, very tired	Ua luhi au ia manawa, luhi loa
I can tell in time	Hiki iaʻu ke haʻi i ka manawa
I brought my journal in a small bag	Ua lawe mai au i ka'u puke pai i loko o kahi eke liilii
I'm so glad I didn't become one of them	Ua hauʻoli loa wau ʻaʻole i lilo i hoʻokahi o lākou
I do not know where he taught them	ʻAʻole au i ʻike i hea ʻo ia i aʻo ai iā lākou
I am not dead, they have nothing to say	ʻAʻole au i make, ʻaʻohe mea a lākou e ʻōlelo ai
I don’t have to keep talking about these things	ʻAʻole pono wau e hoʻomau i ke kamaʻilio ʻana no kēia mau mea
I didn't say anything, I didn't let myself out	ʻAʻole au i ʻōlelo i kekahi mea, ʻaʻole au e hoʻokuʻu iaʻu iho i waho
It’s an appeal you can take to your new position	He hoʻopiʻi hiki iā ʻoe ke lawe i kāu kūlana hou
There is a swing and a hala here	He kowali a me ka hala maanei
I am going without fear	Ke hele wiwo ʻole nei au
I wish she was my misfortune not hers	Makemake au ʻo ia kaʻu pōʻino ʻaʻole nona
I can love him without hope	Hiki iaʻu ke aloha iā ia me ka manaʻolana ʻole
I received a personal invitation to see your game	Ua loaʻa iaʻu kahi kono pilikino e ʻike i kāu pāʻani
I am a small business person	He kanaka pāʻoihana liʻiliʻi wau
I was really tired	Ua luhi maoli au
I will drive them out of the way	E hoʻokuke au iā lākou mai ke alanui
I met him looking for us in the office	Ua hālāwai au me ia e ʻimi ana iā mākou ma ke keʻena
I wonder what’s going on in his nerve cells	Manaʻo wau i ka mea e hana nei i loko o kona mau pūnaʻi nerve
I was calm, cared for, and guided by him	Ua noho mālie au, mālama ʻia, a na ia e alakaʻi
I was killed in the capital	Ua pepehi ʻia au ma ke kapikala
I would be happy to be with you	E hauʻoli wau e noho pū me ʻoe
I work hard for the family	Hana nui au no ka ʻohana
I’m not a scared crowd	ʻAʻole wau he lehulehu makaʻu
I was in my room at the time	Aia wau i loko o koʻu lumi i kēlā manawa
I told him today	Ua haʻi aku au iā ia i kēia lā
I love the difficulty of it	Aloha au i ka luʻi o ia mea
I know from planning that this is not necessary	ʻIke wau ma ka hoʻolālā ʻana ʻaʻole pono kēia
Charles left the southern parts of the kingdom	Ua haalele o Kale i na wahi hema o ke aupuni
I think we'll see each other that evening	Manaʻo wau e ʻike ana kāua i kēlā ahiahi
I am not afraid of you	ʻAʻole oʻu makaʻu iā ʻoe
I really understand this knowledge	Ua maopopo loa iaʻu kēia ʻike
I took a few steps	Lawe au i kekahi mau kapuai
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me ia
A young man with secondary knowledge	He ʻōpio me ka ʻike lua
I did not want to eat it	ʻAʻole au i makemake e ʻai ia
I followed after him	Hahai au ma hope ona
They completely agreed with me	Ua ʻae loa lākou iaʻu
I played the same con	Ua pāʻani au i ka con hoʻokahi
I had to take a shower and get a cup of coffee	Pono wau e ʻauʻau a loaʻa kahi kīʻaha kofe
I feel love all around me	Manaʻo wau i ke aloha a puni iaʻu
I buy more myself	ʻOi aku koʻu kūʻai iaʻu iho
I will not hesitate to use it again	ʻAʻole wau e kānalua e hoʻohana hou iā ia
I must have heard what happened at the meeting	Ua lohe paha au i ka mea i hana ʻia ma ka ʻaha
A large envelope was lying on the floor	E waiho ana kahi envelopp nui ma ka papahele
There were small cars scattered around	He mau kaʻa liʻiliʻi i hoʻopuehu ʻia
I made sure to reinforce that last idea	Ua hōʻoia wau e hoʻoikaika i kēlā manaʻo hope
I stood, looking for the reason	Kū wau, e ʻimi ana i ke kumu
I know that you are hidden from everyone	ʻIke wau ua hūnā ʻoe mai nā mea a pau
I swear to you the thoughts of the ship	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe i nā manaʻo o ka moku
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua
A warm feeling fell on me	Hāʻule ka manaʻo pumehana ma luna oʻu
I think he probably caught her	Manaʻo wau ua paʻa paha ʻo ia iā ia
I sat at a different table	Noho au ma kahi papaʻaina ʻokoʻa
I know you hate that	ʻIke wau ua inaina ʻoe i kēlā
I have not done this to either of you	ʻAʻole wau i hana i kēia i kekahi o ʻolua
I lost myself to quitting	Nalo wau iaʻu iho i ka haʻalele
Lawrence with great loss of life	Lawrence me ka make nui o ke ola
The first is scope	ʻO ka mua ka laulā
I wonder what they do	Manaʻo wau he aha kā lākou hana
I slept on the sofa around midnight	Ua hiamoe au ma ka sofa ma kahi o ke aumoe
I can confirm now that this is very reasonable	Hiki iaʻu ke hōʻoia i kēia manawa ua kūpono loa kēia
I saw you playing there	Ua ʻike au iā ʻoe e pāʻani ana ma laila
I knew it would be different for him to do that	Ua ʻike wau he mea ʻokoʻa kāna hana ʻana pēlā
I have the same problem	Loaʻa iaʻu ka pilikia like
I was really drunk and he said he was disgusted	Ua ʻona maoli au a hōʻike ʻo ia ua hoʻopailua ʻo ia
I think to ask where the girls are	Manaʻo wau e nīnau i hea nā kaikamāhine
One of the first routes taken	ʻO kekahi o nā ala i lawe mua ʻia
I was not given any of this	ʻAʻole i hāʻawi ʻia iaʻu i kekahi o kēia
But I do not know the meaning of my countenance	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka manaʻo o koʻu alo
I think I’m a new person today	Manaʻo wau he kanaka hou i kēia lā
I need to be hundreds of feet above the ground	Pono au he mau haneli kapuaʻi ma luna o ka honua
The normal spirit does not turn everything into an ice box	ʻAʻole e hoʻohuli ka ʻuhane maʻamau i nā mea a pau i loko o kahi pahu hau
I have seen your father in the distance	Ua ike au i kou makuakane ma kahi mamao
I have bought them all before	Ua kūʻai aku au iā lākou a pau i ka wā ma mua
I was not ready to sleep	ʻAʻole au i mākaukau e moe
I looked over my shoulder, no one was there	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi, ʻaʻohe kanaka ma laila
I also put on a dresser	Hoʻokomo pū wau i ka papaʻaʻahu
I didn’t hurt any fairy	ʻAʻole au i hana ʻino i kekahi fairy
I have to leave here	Pono wau e haʻalele i ʻaneʻi
I am very proud of what has been done	Haʻaheo loa wau i ka mea i hana ʻia
Everyone works differently	ʻOkoʻa ka hana a kēlā me kēia kanaka
I think this has to do with our style	Manaʻo wau pili kēia i ko mākou ʻano
I think a degree of explanation is required	Manaʻo wau e koi ʻia kekahi degere o ka wehewehe
I held my breath and continued	Hoʻopaʻa wau i koʻu hanu a hoʻomau
I know who they are now	ʻIke wau ʻo wai lākou i kēia manawa
The pain immediately tore at his heart	Ua haehae koke ka ʻeha i kona puʻuwai
I was hesitant to touch them	Ua kanalua au e hoopa aku ia lakou
I tried to be comfortable about this	Ua ho'āʻo wau e ʻoluʻolu e pili ana i kēia
I saw that his hands were bare	Ua ʻike au ua olohelohe kona mau lima
I don’t think there is one down there	ʻAʻole au i manaʻo aia kekahi i lalo
I wanted college	Ua makemake au i ke kulanui
I was shocked by the outcome of it	Ua haʻalulu au i ka hopena o ia mea
I made an effort to come here	Ua hooikaika au e hiki mai maanei
I was really tired	Ua luhi maoli au
I have a cow in a Chinese store	He bipi au ma ka hale kūʻai Kina
I remember it like it was yesterday	Ke hoʻomanaʻo nei au e like me ia i nehinei
I can hear them talking softly about how beautiful it is	Ke lohe nei au iā lākou e kamaʻilio mālie ana i ke ʻano nani
I can go back to the store	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka hale kūʻai
I looked into his eyes	Nānā wau i kona mau maka
I knew my skin would crawl with anger	Ua ʻike au e kolo koʻu ʻili me ka huhū
I had it once and it shook me	Ua loaʻa iaʻu i hoʻokahi manawa a haʻalulu iaʻu
The complaints did not come to court	ʻAʻole i hiki mai nā hoʻopiʻi i ka hoʻokolokolo
I have to get up early for work tomorrow	Pono wau e ala koke no ka hana i ka lā ʻapōpō
Everything he had seen from his youth was gone	Ua hala nā mea a pau āna i ʻike ai mai kona wā ʻōpiopio
His strength was almost gone	Ua aneane pau kona ikaika
I’m not going to release any	ʻAʻole au e hoʻokuʻu i kekahi
I doubt he can have those feelings	Ke kānalua nei au hiki iā ia ke loaʻa kēlā mau manaʻo
There were some policemen	Ma laila kekahi mau mākaʻi
I can't stand it, man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūpaʻa, e ke kāne
A full list of everyone who is missing	He papa inoa piha o kēlā me kēia kanaka i nalowale
I looked around the room and saw no one	Nānā au a puni ka lumi a ʻaʻole au i ʻike i kekahi
The plant is a great gift for the yard	He makana maikaʻi ka meakanu no ka pā hale
I was a little shaken by the idea	Ua haʻalulu iki au i ka manaʻo
I can’t say this what I found	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēia mea i loaʻa iaʻu
I climbed the stairs to our yard	Piʻi au i ke alapiʻi a hiki i ko mākou pā hale
I didn’t fight him, not now	ʻAʻole au i hakakā iā ia, ʻaʻole i kēia manawa
I need to see his arms around me	Pono wau e ʻike i kona mau lima a puni iaʻu
I may have died	Ua make paha au
I’m not going to leave him in trouble	ʻAʻole au e waiho iā ia i ka pilikia
No location was specified for the gathering	ʻAʻole i kuhikuhi ʻia ka wahi no ka ʻākoakoa ʻana
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I had never seen beautiful horses before	ʻAʻole au i ʻike i ka nani o nā lio ma mua
I didn't know where else to talk about my prayers	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻē aʻe e kamaʻilio ai i kaʻu pule
I don’t have to do that	ʻAʻole pono wau e hana pēlā
I got angry and pulled my clothes over my chest	Huhu au a huki i koʻu ʻaʻahu ma luna o koʻu umauma
The date of his death is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka lā o kona make ʻana
I wanted to try the rope	Ua makemake au e hoao i ke kaula
I washed my hands on the internet	Holoi au i ka lima ma luna o ka pūnaewele
I think it gave him courage	Manaʻo wau ua hāʻawi iā ia i ka wiwo ʻole
I have to find a long -term tree	Pono wau e ʻimi i kahi lāʻau lōʻihi
Shame on you for losing your blood	Hilahila i pau kona koko
I looked the other way	Huli au i kekahi ʻaoʻao
I could not see what had happened to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea i hiki mai ma luna ona
I appreciate independence	Mahalo wau i ke kūʻokoʻa
Some days, a week at most	ʻO kekahi mau lā, hoʻokahi pule ma ka hapa nui
I have to tell him how powerful he is	Pono wau e haʻi iā ia i ke ʻano o kāna mana
I waited until morning	Ua kali au a kakahiaka
He left the show	Ua haʻalele ʻo ia i ka hōʻike
I saw two big tears fall from my eyes	Ua ʻike au i ʻelua waimaka nui i hāʻule mai koʻu maka
I don't agree with that	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā
And sometimes it's different	A i kekahi manawa ʻokoʻa ka maikaʻi
I hope one day you will understand	Manaʻo wau i kekahi lā e hoʻomaopopo ʻoe
I turned to religion to destroy evil	Ua huli au i ka hoomana e hoopau i ka hewa
I can see us as we are now	Hiki iaʻu ke ʻike iā mākou e like me mākou i kēia manawa
I can’t live with him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou me ia
I went there until my college years	Ua hele au ma laila a hiki i koʻu mau makahiki kulanui
I can’t tell from that text	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi mai kēlā kikokikona
I could see the street from here and the houses	Hiki iaʻu ke ʻike i ke alaloa mai ʻaneʻi a me nā hale
I wouldn’t be surprised if the baby survived	ʻAʻole wau e kāhāhā inā ola ka pēpē
I have a big problem with that	He pilikia nui koʻu i kēlā
There was a decorated room in front of him	He lumi i kāhiko ʻia i mua ona
I can see in my soul	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o koʻu ʻuhane
I just relied on the panel above	Ua hilinaʻi wale au i ka panel ma luna
I counted them as they landed	Helu au iā lākou i ko lākou pae ʻana
A beautiful and thoughtful gift for anyone!	He makana nani a noʻonoʻo no kekahi!
A decision is being made in his mind	Ke kūkulu ʻia nei kahi hoʻoholo i loko o kona manaʻo
I thought so too at first	Ua manaʻo nō hoʻi au i ka wā mua
I need to take care of a few things here	Pono wau e mālama i kekahi mau mea ma ʻaneʻi
I don’t like the substitute	ʻAʻole wau makemake i ka mea i pani ai
I was teased at school	Ua hoʻohenehene ʻia au ma ke kula
I hated him for doing it	Ua inaina au iā ia no ka hana ʻana
His tutorials and other papers include ten major books	ʻO kāna mau palapala aʻoaʻo a me nā palapala ʻē aʻe he ʻumi mau puke nui
I'm not going to town	ʻAʻole au e hele i kauhale
I like all things chocolate	Makemake au i nā mea kokoleka a pau
I just wanted the air	Ua makemake wale au i ka ea
I try this, it doesn't work	Ho'āʻo wau i kēia, ʻaʻole pono
I had to move carefully and hide my true feelings	Pono wau e neʻe akahele a huna i koʻu manaʻo maoli
I shook my head to open the picture	Luliluli au i koʻu poʻo e wehe i ke kiʻi
I took them with me	Ua lawe pū au iā lākou
I never lost hope	ʻAʻole au i pau ka manaʻolana
Knocking on the door and finishing his mind	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka a hoʻopau i kona manaʻo
I miss people	Nalo wau i ka poʻe
I'm not right	ʻAʻole wau i kau pono
I don’t change places with it	ʻAʻole au e hoʻololi i nā wahi me ia
And the work is beautiful	A nani ka hana
I'm glad to see you	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe
The single is also popular in other countries	Ua kaulana hoʻi ka single ma nā ʻāina ʻē aʻe
Man has changed himself over the years	Hoʻololi ke kanaka iā ia iho i kēia mau makahiki
I got out without any problems	Ua puka au i waho, me ka pilikia ʻole
I give it to the slaves tonight	Hāʻawi wau i nā kauā i kēia pō
I want them to go	Makemake au e hele lākou
I fell on the roof again	Ua hāʻule hou au i luna o ka hale
I think you like your work	Manaʻo wau e makemake ʻoe i kāu hana
I looked at that for real with many reasons	Ua nānā au i kēlā ʻoiaʻiʻo me nā kumu he nui
I assure him he has nothing to worry about	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ia ʻaʻohe ona mea e hopohopo ai
I think we can do it	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana
I looked back over my shoulder once	Ua nānā au i hope ma luna o koʻu poʻohiwi i hoʻokahi manawa
I asked them, and they asked me	Ninau au no lakou, a ninau mai lakou ia'u
I continued to tremble, but not from the cold	Ua hoomau au i ka haalulu, aole nae i ke anu
I couldn’t stop myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iaʻu iho
I have no control over my own opinion	ʻAʻohe oʻu mana ma luna o koʻu manaʻo ponoʻī
I hope to share with you	Manaʻo wau e kaʻana like me ʻoe
I combed my hair over my right ear	Paʻi au i koʻu lauoho ma luna o koʻu pepeiao ʻākau
I stand like a rock	Kū wau me he pōhaku lā
I am away from the computer	Ua mamao au mai ke kamepiula
I hope to do the same here	Manaʻo wau e hana like ma ʻaneʻi
I had forgotten what life was like on the island	Ua poina iaʻu ke ʻano o ka noho ʻana ma ka mokupuni
I need to rest for a minute	Pono wau e hoʻomaha i hoʻokahi minute
I didn’t tell him too much	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia i ka mea nui loa
I always thought he hated me	Manaʻo mau wau ua inaina ʻo ia iaʻu
He let me go and work	Ua ʻae ia iaʻu e hele a hana
I want a job and a place to live	Makemake au i kahi hana a me kahi e noho ai
I could never live like that again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola hou pēlā
I will never let us go again	ʻAʻole au e hoʻokuʻu hou iā kāua
I met him many years ago	Ua hālāwai au me ia i nā makahiki he nui aku nei
Maybe I should go see him after all this	Pono paha wau e hele e ʻike iā ia ma hope o kēia mau mea
We were under the gun all night	Aia mākou ma lalo o ka pū i ka pō a pau
The change is to point the fingers forward	ʻO kahi hoʻololi ke kuhikuhi ʻana i nā manamana lima i mua
I want you all to be well	Ua makemake au e ola ʻoukou a pau
A woman in a white dress is singing to him	E hīmeni ana kekahi wahine me ke kapa keʻokeʻo iā ia
I can't stand a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke kāne
I told my mother we were going serious	Ua haʻi aku au i koʻu makuahine e hele koʻikoʻi ana mākou
A beautiful granddaughter was sitting on a glorious black horse	E noho ana kekahi moʻopuna nani ma luna o ka lio ʻeleʻele hanohano
It’s a game in progress	He pāʻani ke holo nei
I will give up drinking, swearing, everything	E haʻalele wau i ka inu, nā ʻōlelo ʻino, nā mea āpau
I want to give you a general overview	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi ʻike ākea
I could see him struggling to control his anger	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hakakā ana e hoʻomalu i kona huhū
A friend of mine for example	ʻO kekahi hoa oʻu no ka laʻana
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I think it will be nice when we go past this picture	Manaʻo au i ka ʻoluʻolu ke hele mākou ma mua o kēia kiʻi
I always thought they were beautiful	Manaʻo mau wau he nani lākou
I rarely see you in my face these days	Kakaʻikahi wau e ʻike iā ʻoe ma koʻu alo i kēia mau lā
I don’t think this is a forest like this	ʻAʻohe oʻu manaʻo e like me kēia ka ululāʻau
I was tired of working before	Ua luhi au i ka hana ma mua
I can’t carry a hundred and fifty	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i hoʻokahi haneli kanalima
I was torn by grief	Ua haehae au i ke kaumaha
Marriage and divorce are still here	ʻO ka male ʻana a me ka hemo ʻana ma hope, aia nō ʻo ia ma ʻaneʻi
I turn my head and re -create a living room	Huli au i koʻu poʻo a hana hou i kahi lumi lumi
I can’t just give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale
I always take off my shoes	Wehe mau wau i koʻu kāmaʻa
Music has become a popular favorite	Ua lilo ke mele i mea punahele punahele
I was rich and I chose young women	Ua waiwai au a ua koho au i nā wāhine ʻōpio
I have to go somewhere	Pono wau e hele i kekahi
I knocked on his door and waited	Kikeke au ma kona puka a kali
I remember him now	Hoʻomanaʻo wau iā ia i kēia manawa
I knew she wouldn't let me leave	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e ʻae mai iaʻu e haʻalele
I didn’t get that	ʻAʻole wau i loaʻa kēlā
I need to go upstairs	Pono wau e piʻi i luna
I have come for love	Ua hele mai au i ke aloha
A conference was held then	Ua mālama ʻia kahi ʻaha kūkā i kēlā manawa
I don’t have to move	ʻAʻole pono wau e neʻe
I looked around	Nānā wau i koʻu puni
I quickly looked around, for evidence	Nānā koke au a puni, no nā mea hōʻike
A nice dress and great friends honored her	ʻO kahi lole maikaʻi a me nā hoaaloha koʻikoʻi i hoʻohanohano iā ia
I was completely stuck in my new world	Ua paʻa loa wau i koʻu honua hou
But I have not done as you have done	ʻAʻole naʻe au i hana e like me ʻoe i kēia manawa
I will ask him to stop	E noi au iā ia e hooki
I can have my things	Hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu mau mea
I look forward to staying there	Ke kakali nei au e noho ma laila
I looked in amazement	Ua nana au me ka pihoihoi
The hand touched my shoulder, startling me	Hoʻopā ka lima i koʻu poʻohiwi, hoʻopūʻiwa iaʻu
My quarters are gone	Ua pau ka'u mau hapaha
I can see how it works for you	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hana ʻana iā ʻoe
Authentication is a form of critical thinking	ʻO ka hōʻoia hōʻoia he ʻano o ka manaʻo noʻonoʻo
I will be better than this	E ʻoi aku ana au ma mua o kēia
I don’t have to drive	ʻAʻole pono wau e hoʻokele
A group went to the mountains to look for that place	Hele kekahi hui i ke kuahiwi e ʻimi i ia wahi
I really love this guide	Nui koʻu aloha i kēia alakaʻi
I haven’t spent much time on the computer	ʻAʻole au i lōʻihi lōʻihi ma ke kamepiula
They did not speak for years after this incident	ʻAʻole lākou i ʻōlelo no nā makahiki ma hope o kēia hanana
Many of them are lies	He wahahee ka nui o lakou
I don't see them as fair	ʻAʻole wau i ʻike iā lākou he mea hoʻopono
I was not afraid	ʻAʻole wau i wiwo ʻole
I am your husband and your master now	ʻO wau kāu kāne a me kou haku i kēia manawa
I didn’t see any kind of interest	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻano hoihoi like ʻole
I'm not worried about him telling anyone	ʻAʻole au i hopohopo no kāna haʻi ʻana i kekahi
I really started not liking men	Ua hoʻomaka maoli wau ʻaʻole makemake i ke kāne
I had never held a gun before	ʻAʻole au i paʻa i ka pū ma mua
I don’t see anything terrible	ʻAʻole au ʻike i kekahi mea weliweli
I can’t hold him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou iā ia
I couldn’t let go of the dreams	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i nā moeʻuhane
I was not introduced to my new family	ʻAʻole au i hoʻolauna ʻia i koʻu ʻohana hou
Black eyes hovered nearby	Ua lana nā maka ʻeleʻele ma kahi kokoke
I just thought you thought better	Ua manaʻo wale wau ua ʻoi aku kou manaʻo
I think at one point he just let go of the island routes	Manaʻo wau i hoʻokahi manawa ua hoʻokuʻu wale ʻo ia i nā ala mokupuni
A thousand thoughts immediately ran through him	Hoʻokahi kaukani manaʻo i holo koke iā ia
I tried to call him but there was no answer	Ua hoʻāʻo wau e kelepona iā ia akā ʻaʻohe pane
I did not know it was night	ʻAʻole wau i ʻike he pō
I have to do something to stop them	Pono wau e hana i mea e ho'ōki ai iā lākou
You are on your own	Aia ʻoe iā ʻoe iho
I want to be a good mother	Makemake au e lilo i makuahine maikaʻi
I think they called them something else	Manaʻo wau ua kapa lākou iā lākou he mea ʻē aʻe
I went back home for a tour	Ua hoʻi au i ka home no ka mākaʻikaʻi
I’m just moving things into a separate room	Ke hoʻoneʻe wale nei au i nā mea i loko o kahi lumi kaʻawale
I can’t demand anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi i kekahi mea
I could see the concern in his deep blue eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hopohopo ma kona mau maka uliuli hohonu
I don’t need to know what they got	ʻAʻole pono wau e ʻike i ka mea i loaʻa iā lākou
I didn’t want him to die	ʻAʻole au i makemake iā ia e make
I went into a recording room, and I was alone	Ua komo au i loko o kahi lumi hoʻopaʻa moʻolelo, a ʻo wau wale nō
A man with a horrible smile and a horrible past	He kanaka me ka minoʻaka weliweli a me ka hala weliweli
But I’m not worried about it	ʻAʻole naʻe au e hopohopo no ia mea
I’m just in the community	Aia wau ma ke kaiāulu wale nō
I want to win him over	Makemake au e lanakila iā ia
I chewed on my chicken pox	Nahu au i kaʻu pā moa
I got it and they didn’t remember me	Ua loaʻa iaʻu a ʻaʻole lākou i hoʻomanaʻo iaʻu
I also like to promote cultural diversity	Makemake nō hoʻi au i ka hoʻolaha ʻana i ka ʻokoʻa moʻomeheu
I looked back at the cover of the trees	Huli au i hope i ka uhi o nā kumulāʻau
Players can enter into battles with each other	Hiki i nā mea pāʻani ke komo i nā kaua me kekahi
I really wanted to die then	Ua makemake au e make loa ia manawa
I can't take that back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kēlā
I have to love the way the business is	Pono wau e aloha i ke ʻano o ka ʻoihana
I looked down and smiled	Nānā au i lalo a minoʻaka
I knew what he meant	Ua ʻike au i kona manaʻo
I grew up reading them all	Ua ulu au i ka heluhelu ʻana iā lākou a pau
I made a mistake that changed my life	Ua hana hewa wau i hoʻololi i koʻu ola
I am writing to warn you and to defend you	Ke palapala aku nei au e hai aku ia oe a e pale aku ia oe
I have no people around	ʻAʻohe oʻu poʻe a puni
I would like to see new colors	Makemake au e ʻike i nā kala hou
I’m not happy about that	ʻAʻole au hauʻoli i kēlā
I watched him walk and I smiled to myself	Nānā wau iā ia e hele a minoʻaka wau iaʻu iho
Millions of pieces will no longer be available	He miliona mau ʻāpana ʻaʻole e loaʻa hou
That's not good	ʻAʻole maikaʻi kēlā
I looked down at my skinny, fleshy body, and picked it up	Nānā au i lalo i koʻu kino wiwi, ʻiʻo ʻiʻo, a ʻohi iho
I remember the pain in my arm	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻeha ma koʻu lima
I asked about working with you	Ua nīnau au e pili ana i ka hana pū me ʻoe
I don’t feel like it	ʻAʻohe oʻu manaʻo e like me ia
A plan that is doomed to fall apart when it goes away	ʻO kahi hoʻolālā i hoʻopaʻi ʻia e hāʻule mai ka wā e hele ai
I will encourage this girl	E hoʻoikaika au i kēia kaikamahine
I thought something was working	Ua manaʻo wau e hana ana kekahi mea
I think he can	Manaʻo wau hiki loa iā ia
I need to be three or four years old	Pono au i ʻekolu a ʻehā paha makahiki
I was sick of deprivation	Ua maʻi au i ka nele
A man at work, a family vacationer	He kanaka ma ka hana, he hoomaha ohana
My idea is to look at those two	ʻO koʻu manaʻo e nānā i kēlā mau mea ʻelua
I relied so much on this man for everything	Ua hilinaʻi nui wau i kēia kanaka no nā mea āpau
I can control my drinking	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i kaʻu inu ʻana
I saw a strange picture	Ua ʻike au i kahi kiʻi ʻano ʻē
I have some of his stories	Loaʻa iaʻu kekahi o kāna mau moʻolelo
I have to pick them up, leave, do something	Pono wau e kiʻi iā lākou, haʻalele, hana i kekahi mea
I was very scared, very scared	Weli loa au, maka'u loa
The office is licensed for civil weddings	Ua laikini ʻia ke keʻena no nā ʻahaʻaina mare kīwila
I left standing and sat on the bed	Haʻalele wau i ke kū ʻana a noho ma kahi moe
A walking corpse, with the voice of the spirit	He kupapaʻu hele, me ka leo o ka ʻuhane
I’m not going to do it any other way right now	ʻAʻole wau e hana i kahi ala ʻē aʻe i kēia manawa
The rifle circle stood on a tree	Kū ka pōʻai pu raifela ma kahi lāʻau
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I do not understand what he said	ʻAʻole au i maopopo i kāna ʻōlelo
And another called out to him	Kahea hou aku kekahi ia ia
Great peace has come upon me	Ua hiki mai ka maluhia nui ma luna oʻu
I just shook my head at the no	Luliluli wale au i ko'u poo i ka no
I really thought the mattress in the room was beautiful	Ua manaʻo maoli au he nani ka moena i loko o ka lumi
I don’t think the new road will pay off	ʻAʻole au i manaʻo e uku ke alanui hou
I decided to try my new position with him	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo i koʻu kūlana hou me ia
I opened my eyes and looked around half asleep	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā a puni ka hapalua hiamoe
I can inspire people with my books	Hiki iaʻu ke hoʻoikaika i ka poʻe me kaʻu mau puke
I find that human thinking is simple	ʻIke wau he maʻalahi ka noʻonoʻo kanaka
I can't figure out what the plan is like	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ka papahana
I would die if he could survive	E make ana au inā hiki iā ia ke ola
I assure you that your efforts will be in vain	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe e makehewa kā ʻoukou hoʻoikaika ʻana
A cruel twist of fate	He wili lokoino o ka hopena
I do not know them	ʻAʻole au e ʻike iā lākou
I have to get my daughter	Pono au e kii i ka'u kaikamahine
I can't close the loop	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i ka loop loop
I didn’t see my neighbors growing up	ʻAʻole au i ʻike i koʻu mau hoalauna e ulu ana
It would be better to build a new factory in the same area	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kūkulu ʻana i hale hana hou ma ka wahi like
I need your support	Makemake au i kāu kākoʻo
There was a small fire burning on the beach	He wahi ahi liʻiliʻi e ʻā ana ma kahakai
They are covered on the bottom	Ua uhi ʻia lākou ma lalo
I liked it in the worst possible way	Ua makemake au ma ke ala ʻino loa
I could smell her, her real scent, not her scent	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia, kona ʻala maoli, ʻaʻole kona ʻala
I heard as if two men were running towards me	Ua lohe au me he mea la e holo mai ana na kanaka elua ia'u
I gave a small nod and laughed	Hāʻawi wau i kahi ʻūhā liʻiliʻi a me ka ʻakaʻaka
I will not allow them to hurt you anymore	ʻAʻole au e ʻae iā lākou e hōʻeha hou iā ʻoe
I remember times when there were strong feelings in the minds	Hoʻomanaʻo wau i nā manawa i loaʻa nā manaʻo ikaika i nā manaʻo
But I don’t do that then	ʻAʻole naʻe au e hana i kēlā manawa
I have traveled this far before	Ua hele mua wau i kēia mamao
I don't know him	ʻAʻohe oʻu ʻike iā ia
I thought there were very few	Ua manaʻo wau he kakaikahi loa
I can clearly see the sun	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i ka lā
I hope you can help me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu
I don’t think it worked	ʻAʻole wau i manaʻo ua hana
I want to give money	Makemake au e hāʻawi kālā
I looked at the two people sitting near the fence	Nānā wau i nā mea ʻelua e noho kokoke ana i ka pā
There was a wailing and a wailing for him	He uwo a me ka uē ʻana mai iā ia
I was angry and worried	Huhū a hopohopo au
I am very happy with their result	Hauʻoli nui wau i ko lākou hopena
It is not a story and is about real events	ʻAʻole ia he moʻolelo a pili i nā hanana maoli
I looked at my brother in a very different way	Ua nānā au i koʻu kaikunāne ma kahi ʻano ʻokoʻa loa
I hope you know about it	Manaʻolana wau e ʻike paha ʻoe no ia mea
I am buying insurance for necessities	Ke kūʻai aku nei au i ka ʻinikua i mea e pono ai
I have maybe a year left	He makahiki paha aʻu i koe
I see the sadness in the pictures, but it’s also beautiful	ʻIke au i ke kaumaha ma nā kiʻi, akā he nani hoʻi
I set the schedule	Ua hoʻonohonoho au i ka papahana
A fresh start is all that is needed	ʻO kahi hoʻomaka hou wale nō ka mea i pono
I picked it up and stood up	Ua ʻohi au a kū i luna
I have seen a lot in my life	Ua ʻike nui au i koʻu ola ʻana
A full minute passed, then two, then three	Ua hala ka minuke piha, a laila ʻelua, a laila ʻekolu
It is common to take a break from all activities at that time	He mea maʻamau ka hoʻomaha ʻana mai nā hana a pau i kēlā manawa
I will not have your death in my hands	ʻAʻole e loaʻa iaʻu kou make ma koʻu mau lima
I forced myself to crawl out the door	Ua koi au iaʻu iho e kolo i ka puka
I tried it and it worked	Ua ho'āʻo au a ua pono
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā mea
I think this is normal	Manaʻo wau he mea maʻamau kēia
I had never been to a city before	ʻAʻole au i komo i ke kūlanakauhale ma mua
I think this show will be even better	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kēia hōʻike
I hope to see you at our next event!	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe ma kā mākou hanana aʻe!
I don’t know what to do or say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai a ʻōlelo paha
They had that kind of heart and that kind of sense of humor	Loaʻa iā lāua kēlā ʻano naʻau a me kēlā ʻano hoʻomākeʻaka
I think that’s how it goes	Manaʻo wau pēlā e hele ai
I also lost weight	Ua emi koʻu kaumaha kekahi
I heard a noise later	Lohe au i ka walaʻau ma hope
I love every picture taken	Aloha au i kēlā me kēia kiʻi kiʻi ʻia
I say this is an act of love	Ke ʻōlelo nei au he hana aloha kēia
A food plan is also included	Hoʻokomo pū ʻia kahi hoʻolālā meaʻai
I had no money, no car and no job	ʻAʻohe oʻu kālā, ʻaʻohe kaʻa a ʻaʻohe hana
I drew a little on the truth	Ua kikoo iki au i ka oiaio
I wanted the best for everyone	Ua makemake au i ka mea maikaʻi loa no nā mea a pau
One side wanted him like this	Ua makemake kekahi ʻaoʻao iā ia e like me kēia
I got one of my messengers to get pregnant this morning	Ua loaʻa iaʻu kekahi o kaʻu mau ʻelele e hāpai i kēia kakahiaka
I enjoyed this invitation	Ua hauʻoli wau i kēia kono
I am thankful for that	Ua mahalo au no ia mea
I have a terrible temper	He huhū weliweli koʻu
I do not know these details	ʻAʻole au i ʻike i kēia mau ʻike
I immediately quit work	Ha'alele koke au i ka hana
And a short time later, the hand fired again	A liʻuliʻu ma hope, ua kī hou ka lima
It’s a taste and a feeling for change	He meaʻono a me ka manaʻo no ka hoʻololi
I read them sometimes	Heluhelu au iā lākou i kekahi manawa
I like to try and laugh	Makemake au e ho'āʻo a ʻakaʻaka
I know how you try to keep it down	Ua ʻike wau pehea ʻoe i hoʻāʻo ai e mālama i lalo
I don’t need to get pregnant	ʻAʻole pono wau i hāpai
The second is no different than a hundred years old	ʻAʻole ʻokoʻa ka lua me hoʻokahi haneli makahiki
I will come in power and glory	E hele mai au me ka mana a me ka nani
I can see the wind on my skin	ʻIke au i ka makani ma koʻu ʻili
I have to escape	Pono au e pakele
I was so devastated this evening	Ua hōʻino loa au i kēia ahiahi
I think we are the only ones who are awake	Manaʻo wau ʻo mākou wale nō ka mea e ala nei
I don’t have any money invested in personal finance	ʻAʻohe aʻu mau kālā i hoʻokomo ʻia i loko o ke kālā pilikino
I enjoy trying to understand how we learn	Hauʻoli wau i ka hoʻāʻo ʻana e hoʻomaopopo i ke ʻano o kā mākou aʻo ʻana
I tried to conceive	Ua hoʻāʻo wau e hāpai
I never wanted to live here	ʻAʻole loa au i makemake e noho ma ʻaneʻi
I have sworn to you a holy plain	Ua hoohiki au ia oe i kahi papu hemolele
I hope your success will inspire us all	Manaʻo wau e hoʻoikaika kāu holomua iā mākou a pau
Firms are held for the entire production period	Hoʻopaʻa ʻia nā paʻa paʻa no ka wā hoʻohua holoʻokoʻa
I think that kind of thing was passed down to us	Manaʻo wau ua hoʻoili ʻia kēlā ʻano iā mākou
I didn’t know that	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā
I have no choice but to be the customer	ʻAʻohe aʻu koho akā ʻo ka mea kūʻai aku
I will give it to you and to your descendants	E haawi aku au ia oe a me kau poe mamo
I did not see him as sad	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ke ʻano kaumaha
I wanted to fall back into the dream	Ua makemake au e hāʻule hou i loko o ka moeʻuhane
I pause to think about where we are	Hoʻomaha wau e noʻonoʻo i kahi o mākou
A large crack appeared	Ua puka mai kekahi māwae nui
I sat in the parking lot for another wait	Noho au ma ke kahua kaʻa no kahi kali hou
It is currently in the development stage	Aia i kēia manawa i ka pae hoʻolālā
I did not hear them talking	ʻAʻole au i lohe i kā lākou kamaʻilio ʻana
I looked around to find myself in a small bedroom	Nānā wau a puni e ʻike iaʻu iho i loko o kahi lumi moe liʻiliʻi
Many women do that	Nui nā wāhine e hana pēlā
I have some bags and stuff	Loaʻa iaʻu kekahi mau pākeʻe a me nā mea
A guard entered a code and removed it	Ua komo kekahi kiaʻi i kahi code a wehe ʻia
I participate in all competitions	Ke komo nei au i nā hoʻokūkū a pau
Peradventure I shall be taken away from them	E lawe koke ʻia paha wau mai o lākou aku
I will destroy the house that I seek	E luku ana au i ka hale e imi ana
I moved out of bed and left him there	Ua neʻe au mai kahi moe a waiho iā ia ma laila
It was something strange that could have intimidated him	He mea ʻano ʻē i hiki ke hoʻoweliweli iā ia
I enjoyed watching, no less	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana, ʻaʻole liʻiliʻi
I don’t have big dreams and dreams	ʻAʻohe oʻu mau moeʻuhane nui a manaʻo
I remember being hurt and then being attacked	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻeha a laila hoʻouka ʻia
I missed you at the bar last night	Ua hala au iā ʻoe ma ka pā i ka pō nei
I didn’t leave a deadline	ʻAʻole au i haʻalele i kahi palena manawa
I used to eat rice from my childhood	Ua maʻa au i ka ʻai ʻana i ka laiki mai koʻu wā kamaliʻi
I don’t want to cover up with you	ʻAʻole wau makemake e uhi pū me ʻoe
I decided to just let go	Ua hoʻoholo wau e hoʻokuʻu wale
I just thought he might watch	Manaʻo wale wau e nānā paha ʻo ia
I see your paper on your desk	Ke ʻike nei au aia kāu pepa ma kāu pākaukau
I think a lot was said by them not going	Manaʻo wau he nui nā mea i ʻōlelo ʻia e ko lākou hele ʻole ʻana
I convinced them to delay that	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iā lākou e hoʻopaneʻe i kēlā
Speak boldly, but listen to me	He ʻōlelo wiwo ʻole, akā e hoʻolohe mai iaʻu
I ate a little and I was very happy	ʻAi liʻiliʻi a hauʻoli nui au
I can do it without trying	Hiki iaʻu ke hana me ka hoʻāʻo ʻole
It was a very scary place, of course	He wahi weliweli loa, e maopopo
I once again had the urge to read the clock	Ua loaʻa hou iaʻu ka manaʻo nui e heluhelu i ka uaki
I was, however, skeptical	Ua kanalua nae au
The land war lasted a hundred hours	He hoʻokahi haneli hola o ka hakakā ʻāina
I have been patient for thousands of years	Ua hoʻomanawanui au no nā kaukani makahiki
I can’t imagine what people are eating right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e ʻai nei ka poʻe i kēia manawa
There was a smile on his lips	He minoʻaka i kona mau lehelehe
Now I look at the lieu	ʻĀnō wau i nānā i ka lieu
I praised him and then your name	Ua hoʻomaikaʻi aku au iā ia a laila kau inoa
I made the show actor	Ua hana au i ka mea hoʻokani hōʻike
I have no reason to run	ʻAʻohe oʻu kumu e holo ai
I am not the only one	ʻAʻole wau hoʻokahi wale nō
Joy went over me	Ua hele ka hauʻoli i loko oʻu
I stood at the door and called	Kū wau ma ka puka a kāhea aku
I stopped forbidding them	Ua haʻalele au i ka papa ʻana iā lākou
I didn't want him to see that	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia i kēlā
I can't eat	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai
I have no idea what to say, how to respond	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e ʻōlelo ai, pehea e pane aku ai
I was very wrong to take his bed	Ua hewa loa au i ka lawe ʻana i kona wahi moe
I think your work is even harder	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka paʻakikī o kāu hana
I could go on, but it won’t help you, really	Hiki iaʻu ke hoʻomau, akā ʻaʻole ia e kōkua iā ʻoe, ʻoiaʻiʻo
I am in the middle	Aia wau i waenakonu
It was a cold, cold night like that, no one was there except me	He pō pulu anu e like me kēlā, ʻaʻohe kanaka ma laila ʻo wau wale nō
I have ten minutes	He ʻumi mau minuke koʻu
I think you just want to dig in	Manaʻo wau ua makemake wale ʻoe e ʻeli i loko
I am very close to these people	Ua pili loa au i keia poe
I didn't know he would	ʻAʻole maopopo iaʻu e hana ʻo ia
I can't see my life without you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu ola ke ʻole ʻoe i loko
Iʻm past seeing them	Ua hala au i ka ʻike ʻana iā lākou
I can see the problem	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pilikia
I’ll give it my all to get into it	E hāʻawi wau i nā mea a pau e komo ai i loko
I want a way	Makemake au i kahi ala
I am a memory of the girl he lost	He mea hoʻomanaʻo wau no ke kaikamahine āna i nalowale ai
I just heard from the researcher	Ua lohe wale au mai ka mea noiʻi
I hope you do	Manaʻolana wau e hana ʻoe
Lights were seen on the mountain which were thought to be fire	Ua ʻike ʻia nā kukui ma ke kuahiwi i manaʻo ʻia he ahi
You can learn to enjoy the game again	Hiki iā ʻoe ke aʻo e hauʻoli hou i ka pāʻani
I will know exactly where you are	E ʻike maopopo ana au i hea ʻoe
I use the key in order to improve myself	Hoʻopili wau i ke kī i mea e hoʻomaikaʻi ai iaʻu iho
I don't think he would ask me anything about those places	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e nīnau mai iaʻu i kekahi mea e pili ana i ia mau wahi
I hate your justice	Ke inaina nei au i kou kaulike
I have no intention of sharing the same	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kaʻana like
I wondered how many miles our trip would take	Ua noʻonoʻo au i ka nui o nā mile ka mamao o ko mākou huakaʻi
I saw this coming	Ua ʻike au i kēia e hele mai ana
I was so happy to hold her hand	Hauʻoli loa wau i ka paʻa ʻana i kona lima
They have to learn to drive every day	Loaʻa iā lākou ke aʻo ʻana i ka hoʻokele i kēlā me kēia lā
I went home and prepared for school	Hoʻi au i ka home a hoʻomākaukau no ke kula
I went to a few churches before	Ua hele au i kekahi mau halepule ma mua
I don’t have to look far	ʻAʻole pono wau e nānā mamao
I danced with the stranger	Hula au me ke kanaka malihini
I’ve always been into that kind of thing	Ua komo mau wau i kēlā ʻano mea
I called a car and went to the hospital	Ua kāhea au i kahi kaʻa a hele i ka haukapila
I have no more tears	ʻAʻohe oʻu waimaka hou
I touched his hand and tried to calm him down	Hoʻopā wau i kona lima a hoʻāʻo e hoʻomaha iā ia
I rolled my eyes and stood up to open them	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a kū i luna e wehe
I absolutely hated leaving	Hoʻowahāwahā loa au i ka haʻalele
I turned around and looked around	Ua hoʻi au i hope, a nānā a puni
I hope he always holds me	Manaʻolana wau e paʻa mau ʻo ia iaʻu
I can look forward to my future	Hiki iaʻu ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
I told you the next night you had to	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ka pō aʻe e pono ʻoe
That road was cleared c	Ua wehe ʻia kēlā ala c
I just can’t hear that	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe wale i kēlā
The second flew	Ua lele ka lua
I don't know who he is or who he is	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai, a i ʻole hui ʻo ia
I entered the network account incorrectly	Ua hoʻokomo hewa wau i ka helu pūnaewele
I cut my hair after school	Ua ʻoki au i koʻu lauoho ma hope o ke kula
I always thought that was my biggest job	Ua manaʻo mau wau ʻo ia kaʻu hana nui loa
I think everyone had an amazing weekend	Manaʻo wau he hopena pule kupaianaha ka poʻe a pau
I don’t have time with myself	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa me aʻu wale nō
I can't fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā
I went public with my editing goal at a disaster	Ua hele au i ka lehulehu me kaʻu pahuhopu hoʻoponopono ma kahi pōʻino
I plan to start working this evening	Hoʻolālā wau e hoʻomaka e hana i kēia ahiahi
I am looking for the last resort	Ke ʻimi nei au i ka hopena hope loa
I will kill them if they touch you again	E pepehi aku au iā lākou inā hoʻopā hou lākou iā ʻoe
A search engine optimization system was used	Ua hoʻohana ʻia kahi ʻōnaehana hakakā huli
I smashed the window into a crack	Ua hoʻoheheʻe au i ka puka makani i kahi māwae
I called her but she did not answer	Kāhea wau iā ia akā ʻaʻole ia i pane mai
I should have the joy of sticking to my brand	Pono wau i ka hauʻoli o ka hoʻopili ʻana i kaʻu māka
There was a wary smile on his face	He minoʻaka makaʻala i kona mau maka
I think that law was written somewhere	Manaʻo wau ua kākau ʻia kēlā kānāwai ma kekahi wahi
I have a big bag on my back	He ʻeke nui koʻu ma koʻu kua
I really liked that time with you	Ua makemake loa au i kēlā manawa me ʻoe
I can't cry	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē
I want to make sure he is okay	Makemake au e hōʻoia ua maikaʻi ʻo ia
I no longer feel the need to keep them	ʻAʻole oʻu manaʻo hou i ka pono e mālama i ia mau mea
I smell her precious fragrance	Hāpai au i ke ʻala o kāna ʻala makamae
I need to learn to save myself	Pono wau e aʻo e hoʻopakele iaʻu iho
I know what you have done for our people	Ua ʻike au i nā mea āu i hana ai no ko mākou poʻe
I don’t know why then	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o ia manawa
I decided to pray every day from now on	Ua hoʻoholo wau e pule i kēlā me kēia lā mai kēia manawa
There was black blood there	He koko ʻeleʻele i laila
I rode around town	Ua kaa au a puni ke kaona
I was determined to finish high school	Ua paʻa koʻu manaʻo e hoʻopau i ke kula kiʻekiʻe
I remember him doing that every now and then	Hoʻomanaʻo wau iā ia i kēlā mea i kēlā me kēia manawa
I called him the next day	Ua kāhea au iā ia i kekahi lā aʻe
I was stronger	Ua ʻoi aku koʻu ikaika
I want to hear myself speak	Makemake au e lohe iaʻu iho e ʻōlelo
I hope you respond	Manaʻo wau e pane mai
A total of fifteen were melted down	Ua hehee ka hapa nui he umikumamalima
I have my own teachers, not you	Ua loaʻa iaʻu koʻu mau kumu ponoʻī, ʻaʻole ʻoe
I rolled over with a little sadness when I woke up	Ua ʻolokaʻa au me ke kaumaha iki i ke ala ʻana
I doubt the police will hire anyone like that	Ke kānalua nei au e hoʻolimalima nā mākaʻi i kekahi e like me ia
I will take two men and surprise them	E lawe au i ʻelua kāne a kāhāhā iā lākou
I could see his body, his smile	Hiki iaʻu ke ʻike i kona kino, kona ʻakaʻaka
A hard desire is a desire that you build	ʻO kahi makemake paʻakikī kahi makemake āu e kūkulu ai
I can’t get back on track without your help	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i ke ala me kāu kōkua ʻole
I had to put it in and warm it up	Pono wau e hoʻokomo iā ia i loko a mehana
I don't know what it is	ʻAʻole au i ʻike he aha ia
I tried not to look around his living room	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e nānā a puni kona lumi hoʻokipa
I got there and got the best medicine	Ua hiki au i laila a loaʻa iaʻu ka lāʻau lapaʻau maikaʻi loa
I will end everything	E hoʻopau wau i nā mea a pau
The last captain of the ship was a captain	He kapena ka hope loa o ka moku
I will not ask any more	ʻAʻole wau e noi hou aku
I heard the boy crying in the back room	Lohe au i ke keiki e uē ana i loko o ke keʻena hope
I started looking for things online	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i nā mea ma ka pūnaewele
I continued to dance	Ua hoʻomau au i ka hula
I need to eat some of that peanut butter	Pono au e ʻai i kekahi o kēlā pīkī pīkī
I use them in the same place	Hoʻohana au iā lākou ma kahi hoʻokahi
I will not laugh at him	ʻAʻole wau e ʻakaʻaka iā ia
I invited him for a drink	Ua kono au iā ia e inu
A high scan frequency is necessary for a successful scan	Pono ke alapine scan kiʻekiʻe no ka scan holomua
I always hold back	Paʻa mau au i hope
I don't think you should go	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻoe e hele
I was the one who did this	ʻO wau ka mea i hana i kēia
I have white things under my nails	He mau mea keʻokeʻo koʻu ma lalo o koʻu mau kui
I have a great character	He ʻano nui koʻu
I’m getting my dose of jazz right now	Ke loaʻa nei iaʻu kaʻu dosis o ka jazz i kēia manawa
It’s a face trying to look inside	He helehelena e ho'āʻo ana e nānā i loko
I turn the screen and look at my notes	Huli au i ka pale a nānā i kaʻu mau memo
I washed my feet	Holoi au i koʻu mau wāwae
I just looked out the window in the dark	Nānā wale au i waho o ka puka makani i ka pouli
A laughing nurse was immediately spotted	Ua ʻike koke ʻia kahi kahu ʻakaʻaka
I pause and then explain	Hoʻomaha wau a laila wehewehe
Then the work becomes digital	A laila lilo ka hana i kikohoʻe
A new queen and two new daughters	He mōʻīwahine hou a me ʻelua mau kaikamāhine hou
Maybe I can learn to play the piano	Hiki paha iaʻu ke aʻo i ka piano
I tried to fight but it kept coming	Ua hoʻāʻo wau e hakakā akā hele mau mai
There are class change messages	He mau memo hoololi papa
I was determined to change myself	Ua kūpaʻa wau e hoʻololi iaʻu iho
I fell to the ground in a way	Ua hāʻule wau i lalo i ka honua me ke ʻano
I can’t find a fat lady	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka lede momona
A major impact will be to change social systems	ʻO kahi hopena nui e hoʻololi i nā ʻōnaehana kaiāulu
I will race before his first day of school	E heihei au i mua o kona lā mua o ke kula
It is a cycle of opening and closing	He pōʻaiapuni o ka wehe ʻana a me ka pani ʻana
I wanted to leave them behind the beams	Ua makemake au e waiho iā lākou ma hope o nā kaola
I have rooms for them on the right wing	Loaʻa iaʻu nā lumi no lākou ma ka ʻēheu ʻākau
I told him we had no other plans	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻohe o mākou hoʻolālā ʻē aʻe
I live by my fame	Ke ola nei au i ko'u kaulana
I want us to open up and talk	Makemake au e wehe mākou a kamaʻilio
I know they are the real deal	ʻIke wau ʻo lākou ka hana maoli
I didn’t say we were going on a road trip	ʻAʻole wau i ʻōlelo e hele ana mākou i kahi huakaʻi alanui
I saw a room with someone inside	Ua ʻike au i kahi lumi me kekahi i loko
I was fifteen years old and pregnant	He ʻumikūmālima oʻu mau makahiki a hāpai
A famous man is famous for his fame	Kaulana kekahi kanaka kaulana no ka kaulana
I relaxed myself and calmed down	Hoʻomaha wau iaʻu iho a mālie
I always knew he had a fire in him	Ua ʻike mau au he ahi kona i loko ona
I have a first classroom	He lumi papa mua ko'u
I think he gave it a try first	ʻO koʻu manaʻo, ua hāʻawi mua ʻo ia i ka hana
The cry went up to his neck	Piʻi aʻela ka uē ma kona ʻāʻī
I didn’t think straight	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pololei
I want to get out from under this pit	Makemake au i waho mai lalo mai o kēia poho
I have no objection	ʻAʻohe oʻu manaʻo kūʻē
I could see him fighting	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hakakā nei
I think your father is right	Manaʻo wau ua pololei kou makuakāne
I want to know what it all means	Makemake au e ʻike i ke ʻano o ia mea a pau
I don't think people will say that	Manaʻo wau ʻaʻole e ʻōlelo ka poʻe
I want to be clear	Makemake au e maopopo
I wasn’t ready to let him go	ʻAʻole au i mākaukau e hoʻokuʻu iā ia
I think he likes these things	Manaʻo wau e makemake ʻo ia i kēia mau mea
I knew in my heart that they were telling the truth	Ua ʻike au i loko o koʻu puʻuwai e haʻi ana lākou i ka ʻoiaʻiʻo
I know my guests will be happy with your work	ʻIke wau e hauʻoli koʻu mau malihini i kāu hana
I stared hard into his eyes	Ua nānā ikaika au i kona mau maka
I can keep a secret with how good they are	Hiki iaʻu ke mālama i kahi huna me ka maikaʻi o lākou
Some even touched his hand	Ua hoopa iki aku kekahi poe i kona lima
The building is now an independent building	He hale kūʻokoʻa ka hale i kēia manawa
The management system was well received	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka ʻōnaehana hoʻomalu
I'm going to do charity work	E hana ana au i ka hana aloha
He thought he was the best	Ua manaʻo ʻo ia ʻo ia ka mea maikaʻi loa
A few words are enough	Ua lawa kekahi mau hua'ōlelo
I have to think about what to say	Pono wau e noʻonoʻo i ka mea e ʻōlelo ai
I answered with a sigh	Ua pane aku au me ke kāʻili ʻana
I have to go back to him	Pono wau e hoʻi iā ia
I told her about the vomiting	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka luaʻi ʻana
I thought about the year to say it	Ua noʻonoʻo au i ka makahiki e ʻōlelo ai
I have to get up and get dressed	Pono wau e ala a ʻaʻahu
I got to my roots	Ua komo au i ka'u a'a
I can’t decide if this is smart, or crazy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo inā he akamai kēia, a he pupule paha
A woman's voice from the shadows	He leo wahine mai ka malu mai
He went up with one man	Piʻi ihola ʻo ia me hoʻokahi kāne
I think it’s a waste of time	Manaʻo wau he hoʻopau manawa
I almost died of my stroke	Aneane make au i koʻu ulia pōpilikia
I followed soon after	Hahai au ma hope koke iho
I was kind of betrayed	Ua ʻano kumakaia au
I’m saying it’s more of a kind of thing	Ke'ōlelo nei au heʻoi aku keʻano o ia mea
Hand in hand there	He lima i ka lima ma laila
I was ready for my own journey	Ua mākaukau wau no kaʻu huakaʻi ponoʻī
I looked around the small room	Nānā au a puni ke keʻena liʻiliʻi
I think about how they live	Manaʻo wau i ke ʻano o ko lākou ola
The extreme cold was in him	ʻO ke anuanu koʻikoʻi i loko ona
I think you are telling the truth	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
I saw something about him, besides his smile	ʻIke au i kekahi mea e pili ana iā ia, ma waho aʻe o kāna ʻakaʻaka
I want to talk to him	Makemake au e ʻōlelo aku iā ia
A man who does things	He kanaka hana i na mea
Remember me, my wife	E hoomanao mai ia'u i ka'u wahine
I waited anxiously for him to kiss me again	Ua kali au me ka hopohopo e honi hou mai iaʻu
I know the names of your children	Ua ike au i ka inoa o kau mau keiki
I was very angry with myself	Ua huhū loa au iaʻu iho
A holy relationship works like one	ʻO kahi pilina hemolele e hana like me hoʻokahi
I became one of them	Ua lilo wau i hoʻokahi o lākou
I think it will grow again	Manaʻo wau e ulu hou ana
I know a lot of people don’t believe me	ʻIke wau he nui ka poʻe e manaʻoʻiʻo ʻole iaʻu
I didn’t want to give him false hope	ʻAʻole wau i makemake e hāʻawi iā ia i ka manaʻolana hoʻopunipuni
I don’t know what music is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ke mele
I haven’t heard of your excitement for men	ʻAʻole au i lohe i kou hauʻoli no nā kāne
I put my lips in his hand	Ua kau au i ko'u mau lehelehe ma kona lima
I think about my speech and my lesson	Noʻonoʻo wau i kaʻu haʻiʻōlelo a me kaʻu haʻawina
I can see the warm blood on my skin	ʻIke wau i ke koko mehana i koʻu ʻili
I'll be back tomorrow	E hoʻihoʻi ana au i ka lā ʻapōpō
I hope it works the same for you	Manaʻo wau e hana like ia no ʻoe
I can see that you are very hurt and broken	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe ua ʻeha nui a haki
I am a hunter and no one will protect me	He kanaka hahai holoholona wau a ʻaʻohe mea e hoʻomalu iaʻu
Two hundred thousand dollars, according to his estimate	He elua haneri tausani dala, e like me kona manao
I bit myself, waiting for him to pull	Nahu au i kaʻu iho, e kali ana iā ia e huki
I like the moneylender	Makemake au i ka wahine luna kala
I think he will be back home soon	Manaʻo wau e hoʻi koke mai ʻo ia i ka home
I was a dying burden in his arms	He mea kaumaha make au ma kona mau lima
I ask for more and more strength	Ke noi aku nei au i ka nui a me ka nui o ka ikaika
I was happy with my partner	Ua hauʻoli wau i koʻu hoa
I knew something was wrong	Ua maopopo iaʻu ua hewa kekahi mea
I knelt by his side, thinking of his beating heart	Kukuli au ma kona aoao, me ka manao ana no ka hahau ana o kona puuwai
I have to take the second step when he leaves	Pono wau e lawe i ka hana ʻelua ke haʻalele ʻo ia
I am rejected of my souls for counsel	Ua hōʻole ʻia au i koʻu mau ʻuhane no ka ʻōlelo aʻo
I didn’t want to go out again	ʻAʻole au i makemake e puka hou i waho
I looked at his name in amazement	Ua nana au i kona inoa me ke kahaha
I can't go fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wikiwiki
I think it’s there	Manaʻo wau aia ma laila
I am their last hope	ʻO wau ko lākou manaʻolana hope loa
I wondered how much a person would have to deal with	Ua noʻonoʻo au i ka nui o nā mea e loaʻa i kahi kanaka e hoʻopili
I felt betrayed by my people and myself	Ua manaʻo wau ua kumakaia ʻia e koʻu poʻe a me aʻu iho
I walked out and to the side, thinking closely	Hele au i waho a ma ka ʻaoʻao, me ka noʻonoʻo kokoke
I was left to guess many things	Ua waiho ʻia au e kuhi i nā mea he nui
I continued to pray, visit and encourage	Ua hoʻomau wau i ka pule, kipa a paipai
I smiled at my mirror	mino'aka au i ka'u aniani
At the same time, there are problems at home	I ka manawa like, aia nā pilikia ma ka home
I cried and turned my face a little	Uwe au a huli iki koʻu alo
I will see that the issue is resolved thoughtfully	E ʻike au e hoʻoponopono ʻia ka hihia me ka noʻonoʻo
I have a family that loves me	He ʻohana koʻu i aloha iaʻu
I confirmed that the security was off	Ua hōʻoia au ua pio ka palekana
I couldn’t stop seeing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻike ʻana
I think you are crazy	Manaʻo wau he pupule ʻoe
I think it’s interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi ia
I strongly encourage other parents	Paipai ikaika au i nā mākua ʻē aʻe
I love the sunshine on the trees	Aloha au i ka hoʻomālamalama ʻana o ka lā i nā kumulāʻau
I want you in my mouth	Makemake au iā ʻoe i loko o koʻu waha
I just floated on top of everything	Ua lana wale au ma luna o nā mea a pau
There is no value in a digital watch made of plastic	ʻAʻohe waiwai o kahi wati kikohoʻe i hana ʻia me ka plastic
I spoke softly to him in his ear	Ua kamaʻilio mālie wau iā ia ma kona pepeiao
I didn’t pull a heart out for that girl	ʻAʻole au i huki puʻuwai no kēlā kaikamahine
I stopped everything but the sight of that door	Kāohi au i nā mea a pau akā ʻo ka ʻike ʻana o kēlā puka
I love building on the one minute mark	Aloha au i ke kūkulu ʻana ma ka māka hoʻokahi minute
I can’t always do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana mau iaʻu iho
I think you want a quiet time with your father	Manaʻo wau e makemake ana ʻoe i kahi manawa mālie me kou makuakāne
I know when to leave	ʻIke wau i ka wā e haʻalele ai
I can think of two reasons	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ʻelua mau kumu
I love you both well	Aloha au iā ʻolua maikaʻi
I pulled her hair again	Huki hou au i kona lauoho
I have only eyes for you	He mau maka wale no ko'u ia oe
I watched him walk around the room	Nānā au iā ia i kona hele ʻana a puni ka lumi
I can’t do everything	ʻAʻole hiki iaʻu nā mea a pau
I know you can find something better to help you	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke loaʻa i kahi mea ʻoi aku ka maikaʻi e kōkua iā ʻoe
I got the experience on the field	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike ma ke kahua
I have received several papers on the cases he is working on	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau pepa e pili ana i nā hihia āna e hana nei
I will not agree anymore	ʻAʻole au e ʻae hou aku
I can imagine someone standing nearby	Hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi e kū kokoke ana
I don’t remember the trip itself	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka huakaʻi iho
The way it puts me in place	ʻO ke ala e kau ai iaʻu ma kahi
I shook his hand and told him my name	Luliluli au i kona lima a haʻi aku iā ia i koʻu inoa
I can’t give you all that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe a pau
I have a job to help my family	He hana ka'u e kokua ai i ko'u ohana
I have to do this myself	Pono wau e hana i kēia mea iaʻu iho
I think it would be a good idea to visit	Manaʻo wau he mea maikaʻi ʻo ia ke kipa aku
I moved forward, my arm outstretched	Neʻe au i mua, kīkoʻo koʻu lima
I could no longer look into his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku i kona mau maka
I can understand him	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
I hope the library will be open to the public	Manaʻo wau e wehe ʻia ka hale waihona puke i ka lehulehu
He stayed in the hospital for a month	Ua noho ʻo ia i ka haukapila no hoʻokahi mahina
One tourist leaves one country to visit another	Haʻalele kekahi mākaʻikaʻi i kekahi ʻāina e kipa aku i kekahi
I find that to be true in most situations	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo ia i ka hapa nui o nā kūlana
I belong to the family	No ka ʻohana au
There was a son after him, his son	He keikikāne ma hope ona, kāna keiki
I couldn’t resist wanting to look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka makemake e nānā iā ia
I thought it was awful	Ua manaʻo wau he mea weliweli loa ia
There came out another side of his nature	Ua puka mai kekahi ʻaoʻao ʻokoʻa o kona ʻano
Some of them are familiar	Ua kamaʻāina kekahi o lākou
I want to remind you	Makemake au e hoʻomaopopo iā ʻoe
The noise continues	Ke hoʻomau nei ka walaʻau
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I am almost naked standing here in the heat	Aneane olohelohe au e ku ana maanei i ka wela
I tried to focus on my heart	Ua ho'āʻo wau e kālele i koʻu naʻau
I remember going to my childhood and I loved it	Hoʻomanaʻo wau i koʻu hele ʻana i koʻu wā kamaliʻi a makemake wau iā ia
Labor is in opposition	Noho kūʻē ʻo Labor
I am responsible to you for keeping it under control	Ke kuleana nei au iā ʻoe no ka mālama ʻana iā ia ma lalo o ka mana
I’m not going to go forward in the process	ʻAʻole au e hele i mua ma ke kaʻina
I have no debt and I don't care	ʻAʻohe aʻu ʻaiʻē a manaʻo ʻole
And he did very well	A hana maikaʻi loa ʻo ia
I think you have a guide to that	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe ke alakaʻi i kēlā
I know my hands hurt	ʻIke au e ʻeha koʻu mau lima
I quickly ran into the office to answer	Holo wikiwiki au i loko o ke keʻena e pane aku
I always hope in peace and rest	Ke lana mau nei au me ka maluhia a me ka hoʻomaha
I doubt anyone will remember me but love it	Ke kānalua nui nei au e hoʻomanaʻo mai kekahi iaʻu akā aloha naʻe
I have seen him before	Ua ʻike au iā ia ma mua o ka lā
I wanted to explore it for myself	Ua makemake au e makaikai ia mea no'u
I don’t like the taste	ʻAʻole wau makemake i ka ʻono
I can be very protective	Hiki ia'u ke hoomalu loa
I went there	Ua hele au i laila
I learned a little, but enough now	Ua aʻo liʻiliʻi wau, akā lawa i kēia manawa
I didn’t feed anyone	ʻAʻole wau i hānai i kekahi
I was wondering if you like the office	Ua noʻonoʻo wau inā makemake ʻoe i ke keʻena
I see our picture in the mirror behind the bar	ʻIke au i kā mākou kiʻi ma ke aniani ma hope o ka pā
I don't know what to do with it	ʻAʻohe oʻu ʻike i kaʻu mea e hana ai me ia
I am on the night watch	Aia wau ma ke kiaʻi pō
I tried one last way	Ua ho'āʻo wau i kahi ala hope loa
I just dreamed of us	Ua moeʻuhane wale wau iā mākou
You are with me and that is the only thing that matters	Aia ʻoe iaʻu a ʻo ia wale nō ka mea nui
I greatly doubt it	Ke kanalua nui nei au
I looked up and he was laughing with smiling eyes	Nānā wau i luna a ʻakaʻaka ʻo ia me nā maka ʻakaʻaka
A neck brace was protected from a fatal wound	Ua pale ʻia kahi lole ʻāʻī i kahi ʻeha make
I was worried he didn't like the comparison	Ua hopohopo wau ʻaʻole makemake ʻo ia i ka hoʻohālikelike
I don't know him, you know	ʻAʻole au i ʻike iā ia, ʻike ʻoe
I decided to go back and read the book	Ua hoʻoholo wau e hoʻi i ka heluhelu ʻana i ka puke
I saw the other man	Ua ʻike au i ke kanaka ʻē aʻe
I think it’s because you have a story	Manaʻo wau no ka mea he moʻolelo kāu
I know what he needs	ʻIke wau i kāna mea e pono ai
I couldn’t take his face away	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kona maka
I left good money for both	Ua waiho au i ke kālā maikaʻi no nā mea ʻelua
I don’t think it’s a paradise here	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia he paradaiso ma ʻaneʻi
Some very clever warriors were planted among them	Ua kanu ʻia kekahi mau koa akamai loa i waena o lākou
I think half the restaurant laughed	Manaʻo wau ua ʻakaʻaka ka hapalua o ka hale ʻaina
I saw him in the car with us	Ua ʻike au iā ia i loko o ke kaʻa me mākou
I cannot give a story with great details	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kahi moʻolelo me nā kikoʻī nui
I'll be back sometime	E hoʻi hou wau i kekahi manawa
I speak of prayer	Ke olelo nei au no ka pule
I have to think about the reason for that	Pono wau e noʻonoʻo i ke kumu o kēlā
I will not allow the police to take you away	ʻAʻole wau e ʻae i ka mākaʻi e lawe aku iā ʻoe
I was against the light	Ua kūʻē au i ke kukui
I don’t know many people	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o nā kānaka
I have to hide from the world	Pono wau e peʻe mai ka honua aku
I hope our community can help fix this	Manaʻo wau e kōkua ko mākou kaiāulu i ka hoʻoponopono ʻana i kēia
I could see the doubt, the confusion in his eyes	ʻIke wau i ke kānalua, ka maopopo ʻole i kona mau maka
I bent down and kissed her	Kūlou au i lalo a honi iā ​​ia
Richard will begin his work four days later	E hoʻomaka ʻo Richard i kāna hoʻomaka ʻana i ʻehā mau lā ma hope
I had never seen this man before	ʻAʻole au i ʻike i kēia kanaka ma mua
I have to replace the bad with the good	Pono wau e pani i ka hewa me ka maikaʻi
I allowed them to harm us	Ua ʻae au iā lākou e hana ʻino iā mākou
I have it, but we have another problem	Loaʻa iaʻu, akā he pilikia ʻē aʻe kā mākou
I can work with these people	Hiki iaʻu ke hana me kēia poʻe
I had other things in mind	Ua loaʻa iaʻu nā mea ʻē aʻe i koʻu manaʻo
Lots of riding on it	Nui ka holo ʻana ma luna
It is a pure act of love	He hana maʻemaʻe o ke aloha
I have no idea how long that will last	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka lōʻihi o kēlā
I wanted to go to college	Ua makemake au e hele i ke kulanui
I don't think he wants to die	ʻAʻole oʻu manaʻo e makemake ʻo ia e make
I think this is the problem	Manaʻo wau ʻo kēia ka pilikia
He probably had an eating disorder	Ua pilikia paha ʻo ia i ka maʻi ʻai
I have deceived you, and now you are guilty	Ua hoʻowalewale au iā ʻoe, a i kēia manawa ua hewa ʻoe
But I'm not here	ʻAʻole naʻe au ma ʻaneʻi
A change of guard if you will	ʻO kahi hoʻololi o ke kiaʻi inā makemake ʻoe
I get your result here	Loaʻa iaʻu kāu hopena ma ʻaneʻi
I can have fun then	Hiki iaʻu ke leʻaleʻa a laila
I already saw positive changes in him	Ua ʻike mua wau i nā loli maikaʻi iā ia
I was something else	ʻO wau kekahi mea ʻē aʻe
I learned a lot about it	Ua aʻo nui au e pili ana ia mea
I want you to come	Makemake wau e hele mai ʻoe
I like the sound of it	Ua makemake au i ka leo o ia mea
I think they are half cooked	Manaʻo wau e moʻa hapa lākou
I walked slowly past them, thoughtfully	Hele mālie au ma mua o lākou, me ka noʻonoʻo
I want to make sure to keep these posts relevant all the time	Makemake au e hana i mea e hoʻopili ai i kēia mau pou i nā manawa a pau
I couldn’t resist the temptation	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka hoʻowalewale
I’m trying to put in all my reasons	Ke ho'āʻo nei au e kau i kaʻu mau kumu a pau
I am different in that way	He ʻokoʻa koʻu ma ia ʻano
I see lightning and wait for thunder	ʻIke au i ka uila a kali i ka hekili
I gave her a smile and adjusted my dress	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka a hoʻoponopono i koʻu ʻaʻahu
I slept in the back of the car	Ua hiamoe au ma hope o ke kaʻa
He drew from his own knowledge of the ocean	Ua huki pū ʻo ia mai kāna mau ʻike ponoʻī ma ke kai
I could refuse to see him	Hiki iaʻu ke hōʻole e ʻike iā ia
Joe wants to go straight and meet a woman	Makemake ʻo Joe e hele pololei a hālāwai me kekahi wahine
I did not help the boys in this conversation	ʻAʻole au i kōkua i nā keikikāne ma kēia kamaʻilio ʻana
I looked at him with the sadness on his face	Nānā au iā ia i ke kaumaha o kona helehelena
Return safe without hesitation	Hoʻi palekana me ka kānalua
I miss you so much	Manaʻo nui wau iā ʻoe
I clearly remember him now	Hoʻomanaʻo maopopo wau iā ia i kēia manawa
I know thy secrets, and they will destroy us all	Ua ʻike au i kāu mau mea huna, a e luku mai lākou iā mākou a pau
I really miss the staff	Minamina loa au i ka limahana
I felt bad for keeping you waiting so long	Ua manaʻo ʻino wau i ka mālama ʻana iā ʻoe e kali lōʻihi
I have to walk with a stick sometimes	Pono au e hele me ke koʻokoʻo i kekahi manawa
I was taught about humanity	Ua aʻo ʻia wau e pili ana i ke kanaka
Not a single one was recorded	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka mea hoʻokahi
I helped him make a good decision	Ua kōkua au iā ia e hoʻoholo maikaʻi
I don't think he knows how to paint	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia ʻike i ke pena
I got lost on the way	Ua nalowale au i ke ala ma ke alahele
I could see in their eyes why they were there	Hiki iaʻu ke ʻike ma ko lākou mau maka i ke kumu o lākou i laila
I watched him leave the parking lot	Nānā wau iā ia e haʻalele i ke kahua kaʻa
I started to move slowly on my feet	Hoʻomaka wau e neʻe mālie i koʻu mau wāwae
I can see it on both sides	Hiki iaʻu ke ʻike ma nā ʻaoʻao ʻelua
I have streams everywhere	He waikahe ko'u ma na wahi apau
I put my hands over my ears	Paipai au i koʻu mau lima ma luna o koʻu mau pepeiao
I thought something was wrong	Ua manaʻo wau i kekahi hewa
Use your good power to resist	E hoʻohana i kou mana maikaʻi e pale aku ai
I understand and understand now, better than ever	Ua maopopo a maopopo iaʻu i kēia manawa, ʻoi aku ma mua o ka manawa
I have seen them many times before	Ua ʻike pinepine au iā lākou ma mua
I bowed my knees again	Kulou hou au i ko'u mau kuli
I never thought he would tempt me	ʻAʻole loa au i manaʻo e hoʻowalewale ʻo ia iaʻu
I mean, tell someone his secret desires	ʻO koʻu manaʻo, e haʻi i kekahi i kāna mau makemake huna
I think hard for both of us	Noʻonoʻo nui wau no kāua ʻelua
I think he was the starter	Manaʻo wau ʻo ia ka mea hoʻomaka
Q is waiting for you	Ke kali nei ʻo Q iā ʻoe
I think about who was killed	Manaʻo wau e pili ana i ka mea i pepehi ʻia
This is the common word used today	ʻO kēia ka huaʻōlelo maʻamau i hoʻohana ʻia i kēia lā
I have to perform the pregnancy first	Pono wau e hoʻokō mua i ka hāpai ʻana
I did not go alone	ʻAʻole au i hele mehameha
I decided to go with it all	Ua hoʻoholo wau e hele pū me ia mau mea a pau
A few seconds passed and my second card arrived	Ua hala kekahi mau kekona a hiki mai kaʻu kāleka ʻelua
I closed my eyes and tried to clear my mind	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e hoʻomaʻemaʻe i koʻu manaʻo
I played the piano for you	Ua hoʻokani piano au iā ʻoe
I sought some of your past to bring back	Ua ʻimi au i kekahi o kou wā i hala e hoʻihoʻi
I could see his hot breath on my cheek	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu wela ma koʻu pāpālina
I turned my back on him and started to undress	Huli au i koʻu kua iā ia a hoʻomaka wau e wehe
I was exhausted emotionally and physically	Ua luhi au i ka naʻau a me ke kino
I left him on the floor of the cave	Ua haʻalele au iā ia ma ka papahele o ke ana
I need to know what happened and why	Pono wau e ʻike i ka mea i hana a me ke kumu
I went into the house without knocking	Hele au i loko o ka hale me ke kīkēkē ʻole
I wondered what they were	Ua noʻonoʻo wau he aha lākou
I brought thee in, thou art become a part of the bag	Ua lawe au iā ʻoe i loko, ua lilo ʻoe i ʻāpana o ka ʻeke
I am for the sacrifice	ʻO wau no ka mōhai
I was in my bedroom preparing for school	Aia wau i loko o koʻu lumi moe e hoʻomākaukau ana no ke kula
My hair is a little like that	He liʻiliʻi koʻu lauoho e like me ia
I like the ending	Makemake au i ka hopena
I will not let him go here	ʻAʻole au e hoʻokuʻu iā ia i ʻaneʻi
I was scared, angry, and alone	Ua makaʻu au, huhū, a hoʻokahi wale nō
I have hours to wait	He mau hola koʻu e kali ai
I am no better	ʻAʻole au i ʻoi aku ka maikaʻi
I can see the secrets in my hand	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea huna i loko o koʻu lima
I liked it below	Ua makemake au iā ia ma lalo
I wanted my speech to be like his	Ua makemake au e like ka'u haiolelo ana me kana
I quickly took my belt and tool bag	Lawe koke au i koʻu kāʻei a me kaʻu ʻeke mea hana
I can see your strength	Hiki iaʻu ke ʻike i kou ikaika
It’s a little old to begin with	He kahiko iki e hoʻomaka
I have cried silently many times before	Ua uē hāmau au i nā manawa he nui ma mua
I can come and see	Hiki iaʻu ke hele mai e ʻike
A map was placed on the table	Kau ʻia kahi palapala ʻāina ma luna o ka pākaukau
I want him to have the best days	Makemake au e loaʻa iā ia nā lā maikaʻi loa
I have to finish	Pono wau e hoʻopau
A big laugh and heart	He ʻakaʻaka nui a puʻuwai
I know that pain, we all feel it	Maopopo iaʻu kēlā ʻeha, manaʻo mākou a pau
I have to drive the rest	Pono wau e kipaku i ke koena
I asked him to explain	Ua noi au iā ia e wehewehe
I was angry with him and he didn't like that	Ua huhū au iā ia a ʻaʻole makemake ʻo ia i kēlā
You are the lowest	ʻO ʻoe ka haʻahaʻa loa
I think a lot of people are missing out	Manaʻo wau he nui ka poʻe e nalo nei
I love what he brings to the running game	Aloha au i kāna mea e lawe mai ai i ka pāʻani holo
I can’t get into any of this woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kekahi o kēia wahine
I will not lead you astray	ʻAʻole au e alakaʻi hewa iā ʻoe
I can’t listen to different lessons	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe i nā haʻawina like ʻole
I held them for a long time	Ua hoʻopaʻa au iā lākou i lōʻihi
I can’t wait to finish it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻopau iā ia
Damage is easier than harm	Maʻalahi ka pōʻino mai ka ʻino
I stood, looking him in the eye	Ua kū au, e nānā ana iā ia me ka maka
I looked out into the kitchen	Nānā wau i waho i ka lumi kuke
I have no idea what he is talking about	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e kamaʻilio nei
I don’t remember much since that night	ʻAʻole au i hoʻomanaʻo nui mai ia pō
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
I slipped in the crowd	Pahee au i ka lehulehu
I tried not to take it to heart	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e lawe i ka naʻau
Both parties settled the case out of court	Ua hoʻoholo nā hui ʻelua i ka hihia ma waho o ka ʻaha
I hope someone tells me here	Manaʻo wau e haʻi mai kekahi iaʻu ma ʻaneʻi
I have another idea	He manaʻo ʻē aʻe kaʻu
A few minutes later, a shot was heard	He mau minuke ma hope mai, ua lohe ʻia kekahi pana
I had no special privilege of being his child	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi hana kūikawā no ka lilo ʻana i keiki nāna
Everyone knew them	Ua ʻike nā kānaka a pau iā lākou
I didn’t try to be mean	ʻAʻole wau i hoʻāʻo e hana ʻino
I invited him in because of the weather	Ua kono au iā ia i loko ma muli o ke ʻano o ka wā
I had a good time too	He manawa maikaʻi nō hoʻi au
I talked to a group of people there	Ua kamaʻilio wau i kahi hui o nā poʻe ma laila
These support a large sales force in the country	Kākoʻo kēia mau mea i kahi pūʻali kūʻai nui ma ka ʻāina
I ask you to find ways to give to others	Ke noi aku nei au iā ʻoe e ʻimi i nā ala e hāʻawi aku ai i nā poʻe ʻē aʻe
Some of me wanted to die	Ua makemake kekahi hapa o'u e make
I like leaves and greens	Makemake au i nā lau a me ka ʻōmaʻomaʻo
I can't always go to see you at night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mau e ʻike iā ʻoe i ka pō
I think he will rest	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻo ia
I saw his temperature and he knew mine	Ua ʻike au i kona pumehana a ua ʻike ʻo ia i koʻu
I want to say more	Makemake au e ʻōlelo hou aku
I lived in fear for many years	Ua noho au me ka makau no na makahiki he nui
I didn’t trust myself to stand up	ʻAʻole wau i hilinaʻi iaʻu iho e kū
I grabbed him over my shoulder	Ua kiʻi au iā ia ma luna o koʻu poʻohiwi
I pounded him until his back hit the ground	Kuʻi au iā ia a pili kona kua i ka honua
I hid the starting shot under the bed	Huna au i ka pana pana hoʻomaka ma lalo o kahi moe
I might lose him again	E nalowale hou ana paha au iā ia
I was on the verge of disappearing	Aia wau ma ka lihi o ka nalo ʻana
I wanted to change places with it	Ua makemake au e hoʻololi i nā wahi me ia
I knew he would have a choice	Ua maopopo iaʻu e loaʻa iā ia ke koho
I remember not being able to sleep	Hoʻomanaʻo wau ʻaʻole hiki ke hiamoe
I didnʻt know he was talking about you	ʻAʻole au i ʻike ʻo ʻoe kāna e kamaʻilio nei
I can take care of myself now	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho i kēia manawa
I remember a few things	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mau mea
I would say the property needs a deep cleaning	E ʻōlelo wau he pono ka hoʻomaʻemaʻe hohonu ka waiwai
I caught him before he ran away	Ua hopu au iā ia ma mua o kona holo ʻana
I went to the school dance with my college friends	Hele au i ka hula kula me ko'u mau hoa kulanui
I just think that’s the cause of the lightning	Manaʻo wale wau ʻo ia ke kumu o ka uila
I ran fast on the narrow straight road	Holo wikiwiki au ma ke alanui pololei ololi
I leaned on his chest and let him work	Ua hilinaʻi au i kona umauma a hoʻokuʻu iā ia e hana
I turned my head back and stared at him intently	Huli au i koʻu poʻo i hope a nānā pono iā ia
I sucked on my legs and jumped up and up	Pume au i koʻu mau wāwae a lele i luna a kiʻekiʻe
The film was postponed for several years	Ua hoʻopaneʻe ʻia ke kiʻiʻoniʻoni no kekahi mau makahiki
I was hurt like a man	Ua ʻeha au e like me ke kanaka
The music just uses the simplicity of my voice	Hoʻohana wale ka mele i ka maʻalahi o koʻu leo
I asked him how old he was	Nīnau au iā ia i kona mau makahiki
I ask for full implementation	Ke noi nei au i ka hoʻokō piha
I think too far away	Manaʻo wau i kahi mamao loa
They want to know about it	Ua makemake lakou e ike no ia mea
I tried to hide it	Ua ho'āʻo au e hūnā
The invitation was very controversial	Ua hoʻopaʻapaʻa loa ka kono
A voice of protest	He leo kūʻē
I moved backwards with my back to the wall	Ua neʻe au i hope a kuʻu koʻu kua i ka pā
I got it from someone else	Ua loaʻa iaʻu mai kekahi mea ʻē aʻe
I will go under the open sky today	E hele au malalo o ka lani hamama i keia la
I paused and listened	Hoʻomaha wau a hoʻolohe
I could hear a storm coming in the distance	Hiki iaʻu ke lohe i kahi ʻino mamao e hele mai ana
I can hear and hear	Hiki iaʻu ke lohe a lohe
I was confused and tired	Pioloke au a luhi
I tried to help her, but she let me down	Ua hoʻāʻo wau e kōkua iā ia, akā ua hoʻolele ʻo ia iaʻu
A little fear was placed on his eyes	Ua kau ʻia ka makaʻu iki ma luna o kona mau maka
The advice went through his head	Ua hele ka ʻōlelo aʻo ma kona poʻo
I'm flying tonight	E lele ana au i kēia pō
I opened the window and went inside	Wehe akula au i ka puka makani a piʻi i loko
I got a piece, that’s what he did	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻāpana, ʻo ia ka mea i hana
I left the streets and walked over to the river	Haʻalele au i nā alanui a hele i luna o ka muliwai
I climbed on the bed and moved to deep thought	Piʻi au i luna o kahi moe a neʻe i ka noʻonoʻo hohonu
There are potential problems with this	Aia nā pilikia kūpono me kēia
I want to last longer	Makemake wau e lōʻihi
I want to be a painter	Makemake au e lilo i mea pena
I am an idiot and smoke cigarettes	He hūpō wau a puhi i ka paka
I think we will go together	Manaʻo wau e hele pū ana kāua
I did not allow him to be hurt	ʻAʻole au i ʻae iā ia e ʻeha
Young people with the talent for survival	ʻO nā mea ʻōpio me ke kālena no ka noho ʻana
I think it’s about her doing the same	Manaʻo wau e pili ana i kāna hana like ʻana
I need to change	Pono au e loli
I'm not doing that bad thing	ʻAʻole wau e hana nei i kēlā mea ʻino
A healthy state of anxiety that we all need	ʻO kahi kūlana olakino o ka hopohopo e pono ai mākou a pau
I will not destroy any more	ʻAʻole au i luku hou aku
I am here to learn and learn	Aia wau ma ʻaneʻi e aʻo a aʻo
I don't think they are here	ʻAʻohe oʻu manaʻo aia lākou ma ʻaneʻi
The feature is also included in the final cut	Ua hoʻokomo pū ʻia ka hiʻohiʻona i ka ʻoki hope
I knew he liked singing	Ua ʻike au makemake ʻo ia i ka hīmeni
A moon and stars twinkling in the light	He mahina a me nā hōkū e ʻālohilohi ana i ka mālamalama
I followed his guide, taking his weapon from his bag	Hahai au i kāna alakaʻi, e lawe ana i kāna mea kaua mai kāna ʻeke
I didn't think he would really go	ʻAʻole au i manaʻo e hele maoli ʻo ia
I didn’t have time to ask myself that	ʻAʻohe oʻu manawa e nīnau aku iā ia iho pēlā
Students don’t have to listen	ʻAʻole pono nā haumāna e hoʻolohe
Moving almost slows down, sometimes for a while	ʻO ka neʻe ʻana ʻaneʻane e hoʻemi ai, i kekahi manawa no ka manawa
I don’t want to forgive your decision in any way	ʻAʻole wau makemake e kala i kāu hoʻoholo ma kekahi ʻano
The wave of disgust shook him	Ua haʻalulu ka nalu o ka hoʻopailua iā ia
I hope to finish	Manaʻo wau e hoʻopau
I sighed, but not in a loud voice	Ua kaniuhu au, ʻaʻole naʻe me ka leo nui
We’ll just worry about ourselves and they won’t	E hopohopo wale mākou iā mākou iho a ʻaʻole lākou
I have done wrong	Ua hana hewa wau
I decided to pray and not give up	Ua hoʻoholo wau e pule a ʻaʻole e haʻalele
I need your consent to defend our position	Pono wau i ka ʻae e pale i ko mākou kūlana
I haven’t sold you in a while	ʻAʻole au i kūʻai aku iā ʻoe i kekahi manawa
I went to the case with him first	Ua hele mua au i ka hihia me ia
I’ve had that my whole life	Ua loaʻa iaʻu kēlā i koʻu ola a pau
I have nothing to do	ʻAʻohe aʻu mea e pili ai
I led her to a bed and we sat down	Alakaʻi au iā ia i kahi moe a noho mākou i lalo
I looked at the garden, satisfied with my work	Nānā wau i ka māla, māʻona i kaʻu hana
I'll find a place for you	E loaʻa iaʻu kahi wahi no ʻoe
I think there are many more	Manaʻo wau he nui aʻe
We don’t know where we are	ʻAʻole mākou ʻike i hea mākou
I will not tell you what will happen	ʻAʻole wau e haʻi iā ʻoe i ka mea e hiki mai ana
There is a problem with the paper	He pilikia ma ka pepa
I had the results in his room	Ua loaʻa iaʻu nā hopena i loko o kona lumi
I no longer heard them shout or smell the fire	ʻAʻole au i lohe hou iā lākou e ʻuā a honi hou i ke ahi
I am here to serve you	Aia wau ma ʻaneʻi e lawelawe iā ʻoe
I asked for his phone and snapped a quick photo	Ua noi au i kāna kelepona a paʻi i kahi kiʻi wikiwiki
I have a lot to complain about	Nui kaʻu mea e hoʻopiʻi ai iā ia
His actions were controversial	Ua hoʻopaʻapaʻa kāna hana
The others were charges of murder and treason	ʻO nā mea ʻē aʻe he hoʻopiʻi no ka pepehi kanaka a me ke kipi
Some husbands have reported similar findings	Ua hoike mai kekahi mau hoa kane i na mea like
I dispatched every morning before we left camp	Hoʻouna wau i kēlā me kēia kakahiaka ma mua o ko mākou haʻalele ʻana i kahi hoʻomoana
He complained of years of smoking because of the disease	Ua hoʻopiʻi nui ʻo ia i nā makahiki o ka puhi paka no ka maʻi
A wave of black hair fell on his forehead	He nalu lauoho ʻeleʻele i hāʻule ma luna o kona lae
This is the first entrance to the field	ʻO kēia ka puka mua i ke kahua
I started to kill myself by laughing	Ua hoʻomaka wau e pepehi iaʻu iho me ka ʻakaʻaka
I wish you a safe journey	Makemake au iā ʻoe i kahi huakaʻi palekana
I did not change my decision	ʻAʻole au i hoʻololi i kaʻu hoʻoholo
I waited but you didnʻt come	Ua kali au ʻaʻole ʻoe i hiki mai
There was a small smile on his face	He minoʻaka iki ma luna o kona mau maka
I can feel the heat on my skin	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wela o koʻu ʻili
A few minutes later, it was full	He mau minuke ma hope mai, ua piha ʻo ia
I want to eat it	Makemake au e ʻai iā ia
I have always loved alcohol	Ua makemake mau au i ka waiʻona
I will die and finish	E make au a hoʻopau
I decided to check into the hotel all night	Ua hoʻoholo wau e nānā i ka hōkele i ka pō a pau
It’s a good joke, not one of its own	He hoʻohenehene maikaʻi, ʻaʻole hoʻokahi nona iho
Some of us helped him with his research	Ua kōkua kekahi o mākou iā ia i kāna noiʻi
The bulb illuminated the secret room	Ua hoʻomālamalama ka ʻōpuʻu i ka lumi huna
I don’t really like that	ʻAʻole wau makemake nui i kēlā
I woke up in a hospital and I couldn’t remember anything	Ua ala au ma kahi haukapila a ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea
I keep thinking	Ke hoʻomau hou nei au i ka manaʻo
I think fear is a bad belief	Manaʻo wau ʻo ka makaʻu he manaʻoʻiʻo maikaʻi ʻole
I can see that he has softened his demands on me	ʻIke au ua hoʻopalupalu ʻo ia i kāna koi ʻana iaʻu
I don’t divorce my husband for hair	ʻAʻole au e hemo i kaʻu kāne no ka lauoho
I don’t answer the phone	ʻAʻole wau e pane i ke kelepona
I can't figure out what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike he aha ia
I used the same technology and it worked well	Ua hoʻohana au i ka ʻenehana like a ua hana maikaʻi
It was a very nice place	He wahi maikaʻi loa
I tried to look, but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e nānā aku, akā ʻaʻole hiki
It's nice to see	He mea ʻoluʻolu ke ʻike
I couldn’t hope for anything more	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻolana i kekahi mea hou aʻe
Many years ago he retired after his big job	He mau makahiki i hala aku nei ua hoʻomaha ʻo ia ma hope o kāna ʻoihana nui
I will follow you wherever you go	E hahai au iā ʻoe i nā wahi āu e hele ai
I don't know what to say to anyone	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e ʻōlelo aku ai i kekahi
I really miss him	Minamina maoli au iā ia
I knew everything else was right	Ua maopopo iaʻu ua pololei nā mea ʻē aʻe
I hate what you have done to me	Ke inaina nei au i ka mea au i hana mai ai ia'u
I took it, under the watch	Ua lawe au ia mea, ma lalo o ka pale nānā
I remember everything shaking	Hoʻomanaʻo wau i nā mea āpau e haʻalulu
I am fainting	E maule ana au
I wondered why he didn't take himself	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia i lawe ʻole ai iā ia iho
I go straight and be patient	Hele pololei wau a hoʻomanawanui
I didn’t know how to live without anger	ʻAʻole au i ʻike pehea e ola ai me ka huhū ʻole
It is a red colored bird	He manu kala ʻulaʻula
I never thought of anything like this	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea e like me kēia
A typical example from the water market	ʻO kahi hiʻohiʻona maʻamau mai ka mākeke wai
I prayed for immediate death	Ua pule au no ka make koke
I get the basket near the door	Kiʻi au i ka hīnaʻi kokoke i ka puka
A good man has a bad outcome	Ua loaʻa i kahi kanaka maikaʻi kahi hopena maikaʻi ʻole
I can see, see	Hiki iaʻu ke ʻike, ʻike
I saw fear rather than excitement	Ua ʻike au i ka makaʻu ma mua o ka pīhoihoi
I started to feel a little ashamed of myself	Ua hoʻomaka wau e hilahila iki iaʻu iho
So I first heard these songs	No laila ua lohe mua au i kēia mau mele
I stood for free speech, no one is free	Ua kū au no ka ʻōlelo kūʻokoʻa, ʻaʻohe mea i kūʻokoʻa
I turned my head and there it was	Huli au i koʻu poʻo a aia
I offer a simple menu for women	Ke hāʻawi nei au i kahi papaʻai maʻalahi no nā wahine
I must have known he was lying about that	Pono wau i ʻike e wahaheʻe ʻo ia no kēlā
The grip was tight in his hand	Ua paʻa ka paʻa paʻa i kona lima
I heard my mother knocking on the front door and left	Ua lohe au i koʻu makuahine e paʻi ana i ka puka mua a haʻalele
I want them to be happy	Makemake au e hauʻoli lākou
I was back in four years, a fall	Ua hoʻi au i loko o ʻehā makahiki, he hāʻule
I wanted to off his shoulders	Ua makemake au e hemo mai kona mau poohiwi
I can see how this takes his things to her	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lawe ʻana o kēia i kāna mau mea iā ia
I saw him take you and your parents upstairs	Ua ʻike au iā ia e lawe ana iā ʻoe a me kou mau mākua i luna
I think he killed those jeans	ʻO koʻu manaʻo ua pepehi ʻo ia i kēlā mau jeans
I loved her and she treated me like a princess	Ua aloha au iā ia a ua mālama ʻo ia iaʻu e like me ke aliʻi wahine
I didn’t want to hear the news	ʻAʻole au i makemake e lohe i ka nūhou
I can't read it, too bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu iā ia, pōʻino
I'm not sure you like me	ʻAʻole au i maopopo ua makemake ʻoe iaʻu
I thought they were moving behind me without being seen	Manaʻo wau e neʻe ana lākou ma hope oʻu me ka ʻike ʻole ʻia
I knew it was a perfect fit for the class	Ua maopopo iaʻu he kūpono loa ia i ka papa
I can use cane	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kō
I was a few feet away	He mau kapuaʻi koʻu mamao loa
Swift did not share her feelings with him	ʻAʻole i haʻi ʻo Swift i kona mau manaʻo iā ia
It was amazing to me	He mea kupanaha ia'u
I have no shoes here	ʻAʻohe oʻu kāmaʻa ma ʻaneʻi
A custom he received from their same master	ʻO kahi maʻamau i loaʻa iā ia mai ko lākou haku like
I started to like the man	Ua hoʻomaka wau e makemake i ke kāne
I think he is in bed right now	Manaʻo wau aia ʻo ia ma kahi moe i kēia manawa
I was hungry and sore in my right side	Pololi au a me ka ʻeha ma koʻu ʻaoʻao ʻākau
I think they will stop	Manaʻo wau e hoʻōki lākou
I wanted to make sure we got this right	Ua makemake au e hōʻoia i loaʻa iā mākou kēia pololei
I can take care of myself	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
I hope you will join me in this work	Manaʻo wau e hui pū ʻoe me aʻu i kēia hana
I took this above	Ua lawe au i keia maluna iho
I do not regret my decision	ʻAʻole au i mihi i kaʻu hoʻoholo
I couldn’t hold my tongue long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa lōʻihi i koʻu alelo
I couldn’t take my eyes off him for any reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia no kekahi kumu
I didn’t have to tell him anything	ʻAʻole pono wau i haʻi aku iā ia i kekahi mea
I need to get home right away for the conference call	Pono wau e hoʻi koke i ka home no ke kelepona ʻaha kūkā
I find it real fun	ʻIke wau he leʻaleʻa maoli
I only have one week to live	Hoʻokahi pule wale nō wau e ola ai
I passed when he left years ago	Ua hala wau i kona haʻalele ʻana i nā makahiki i hala
I don’t think we have anything to do	Manaʻo wau ʻaʻohe mea a mākou e hana ai
I have an idea of ​​the fun here	He manaʻo koʻu no ka leʻaleʻa ma ʻaneʻi
I shook the door handle	Ua lulu au i ke au o ka puka
A school memorial service is being planned	Ke hoʻolālā ʻia nei kahi hana hoʻomanaʻo kula
The jury then returned to announce its verdict	A laila, hoʻi ke kiure e hoʻolaha i kāna ʻōlelo hoʻoholo
I like the first name	Ua makemake au i ka inoa mua
I thought to lift my body	Ua manaʻo wau e hāpai i koʻu kino
I wanted to stay there	Ua makemake au e noho ma laila no ia
I saw most of it in the news	Ua ʻike au i ka hapa nui o ia mea ma ka nūhou
I can't take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou
I don’t have a plan, of course	ʻAʻohe aʻu papahana, ʻoiaʻiʻo
I know what is going on	ʻIke wau i ka mea e hana nei
Of course I think so	ʻOiaʻiʻo koʻu manaʻo
I learned how to not think	Ua aʻo au i ke ʻano o ka manaʻo ʻole
I have the spirit of a woman	Loaʻa iaʻu ka ʻuhane o ka wahine
I wondered what had happened	Ua noʻonoʻo wau i ka mea i hana ʻia
I will also encourage some of my own	E paipai nō hoʻi au i kekahi o kaʻu iho
I'll let you know in an hour	E hoʻokaʻaʻike wau iā ʻoe i hoʻokahi hola
The horse rides as often as possible	Holo ka lio i nā manawa a pau inā hiki
I have a wish to thank you	He manaʻo koʻu e hoʻomaikaʻi iā ʻoe
I don't want to hurt you, I'm sorry	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha iā ʻoe, e kala mai
I am like their wickedness	Ua like au me ko lakou ino
It is a real archipelago	He pae ʻāina maoli nō
I felt as empty as the office	Ua like au me ka hakahaka e like me ke keʻena
Hidden faith is not faith	ʻO ka manaʻoʻiʻo i hūnā ʻia, ʻaʻole ia he manaʻoʻiʻo
A company that took good care of them	ʻO kahi hui i mālama pono iā lākou
I have no idea what to make of a good farm animal	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai i kahi holoholona mahiʻai maikaʻi
A dwelling house by the sea	He hale noho ma kahakai o ke kai
I was sent to seek you	Ua hoʻouna ʻia au e ʻimi iā ʻoe
I have to decide between the two	Pono au e hoʻoholo ma waena o nā mea ʻelua
I could see in his face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona alo
I carefully climbed down	Piʻi akahele au i lalo
I have to sit and fight for it	Pono wau e noho a hakakā no ia
I didn’t know the band	ʻAʻole au i ʻike i ka bana
My head was inside to see who it was	Kuʻu poʻo i loko e ʻike ʻo wai ia
I didn’t get anything from him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea mai iā ia
I didn't get the keys	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā kī
A single bed rests in the center of the room	Hoʻomaha kahi moe hoʻokahi i waenakonu o ka lumi
I tore it up and ran forward again	Ua haehae au a holo hou i mua
These two features are common	He mea maʻamau kēia mau hiʻohiʻona ʻelua
I attached them so you can see them	Ua hoʻopili wau iā lākou i hiki iā ʻoe ke ʻike iā lākou
I am a stranger here	He malihini loa au maanei
I had a hard time cutting you off or answering	Ua paʻakikī wau e ʻoki loa iā ʻoe a pane paha
I wondered who would be missing from me	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai ka mea e nalo mai iaʻu
Get closer and closer to the circle	Hoʻokokoke a hoʻokokoke ka pōʻai
I wouldn’t drive this route without it	ʻAʻole au i kaʻa i kēia ala me ka ʻole
I look in the mirror	Nānā au i ke aniani
Thank you for going the other way	Mahalo wau ua hele ʻolua i nā ala ʻē aʻe
I think so, of course, but it doesn’t hurt	Manaʻo wau, ʻoiaʻiʻo, akā ʻaʻole ia e ʻeha
I could feel his loneliness in my stomach	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mehameha i loko o koʻu ʻōpū
I want to see you all	Makemake au e ʻike iā ʻoukou a pau
I didn’t go into details with him	ʻAʻole wau i komo i nā kikoʻī me ia
I am very happy for my father	Nui koʻu hauʻoli no koʻu makuakāne
I probably ate something bad, thatʻs all	Ua ʻai paha wau i kahi mea ʻino, ʻo ia wale nō
I wept for comfort because of the loneliness of the island	Uwe iho la au, me ka hooluolu no ka mehameha loa o ka mokupuni
I can't see the evidence of any technology at work	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā hōʻike o kekahi ʻenehana ma ka hana
I believe he has plans to become a new king	Ke manaʻoʻiʻo nei au he mau manaʻo ʻo ia e lilo i mōʻī hou
I don’t trust people	ʻAʻole wau i hilinaʻi i ke kanaka
I don’t know what’s wrong	ʻAʻole maopopo iaʻu ka hewa
I knew he had reached a vein	Ua ʻike au ua hiki ʻo ia i kahi vein
I felt rejected and abandoned most of the time	Ua manaʻo wau e hōʻole ʻia a haʻalele i ka hapa nui o ka manawa
I couldn’t bear the thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo
K lay down in front of him and swallowed	Ua kau ʻo K i mua ona a moni ihola
A story of everyday life	He moʻolelo o ke ola o kēlā me kēia lā
I really hated the word social capital	Ua inaina loa au i ka hua'ōlelo social capital
Someone came in	Ua komo mai kekahi
I know your mother is scared	Ua ike au ua makau kou makuahine
A dog is a dog, of course	ʻO ka ʻīlio he ʻīlio, ʻoiaʻiʻo
I like the real works that are built	Makemake au i nā hana maoli i kūkulu ʻia
I’m just excited to do this	Ua hoihoi wale au i ka hana i keia
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
The woman can stand alone	Hiki i ka wahine ke kū wale
I sat quietly and looked at the world	Noho mālie au a nānā i ka honua
I started but was tired	Ua hoʻomaka wau akā ua luhi
I know that girl is very young to me	ʻIke au he ʻōpiopio loa kēlā kaikamahine iaʻu
I have no idea what happened	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i hana ʻia
Only a simple fence is required	ʻO kahi pā maʻalahi wale nō ka mea i koi ʻia
I ran out of the room	Holo wau i waho o ka lumi
I think they are all few	Manaʻo wau he kakaʻikahi lākou a pau
I can't see you like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e like me kēia
I go back to looking at computers for doubts	Hoʻi au i ka nānā ʻana i nā kamepiula no nā mea kānalua
This limit is available for good b	Loaʻa kēia palena no ka maikaʻi b
I’m looking for a place to start all over again	Ke ʻimi nei au i kahi e hoʻomaka hou loa
I was about to make dinner	Ua kokoke au e hana i ka ʻaina ahiahi
I tried that	Ua ho'āʻo wau i kēlā
I have to fight for every breath	Pono wau e hakakā no kēlā me kēia hanu
I have to go back at dawn	Pono wau e hoʻi i ka wanaʻao
I can hear and see them all	Hiki iaʻu ke lohe a ʻike iā lākou a pau
I really tried to laugh	Ua ho'āʻo loa au e ʻakaʻaka
I re -created the songs, and relaxed a bit	Ua hana hou au i nā mele, a hoʻomaha iki
I can go that way and find a willing partner	Hiki iaʻu ke hele ma kēlā ʻaoʻao a loaʻa i kahi hoa makemake
I have an idea	He manaʻo koʻu
I can’t blame him for wanting to save his life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no kona makemake e hoʻopakele i kona ola
I don’t always sit out of my car	ʻAʻole wau e noho mau ana ma waho o koʻu kaʻa
There is a lot of common sense	Nui ka manaʻo maʻamau
I don’t have to say	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo
I wanted to be loved and worshiped	Ua makemake au e aloha ʻia a hoʻomana ʻia
I agreed to a position	Ua ʻae au i kahi kūlana
I didn’t want to spoil this kiss	ʻAʻole au i makemake e hōʻino i kēia honi
I think you might like it	Manaʻo wau makemake paha ʻoe
I called his phone and left a message	Ua kāhea au i kāna kelepona a waiho i kahi leka
I can't open it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i kēia manawa
I loved the store and the work	Ua makemake au i ka hale kūʻai a me ka hana
I am a lucky man	ʻO wau kekahi kanaka laki
I have to go to church at least once a week	Pono au e hele i ka pule ma ka liʻiliʻi hoʻokahi i ka pule
I'm surprised you're not	Kahaha wau ʻaʻole ʻoe
I can live on my own	Hiki iaʻu ke ola ma koʻu iho
I love you if you get married	Aloha au inā male ʻoe
I was stubborn and crazy	Ua paakiki a hehena au
I know this is my dream	Hoʻomaopopo wau ʻo kaʻu moeʻuhane kēia
I would like to disagree but they are right	Makemake au e ʻae ʻole akā ua pololei lākou
I'm so glad we came to live here	Hauʻoli nui au i ko kāua hele ʻana mai e noho ma ʻaneʻi
I can't see inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i loko
The outdoor tennis courts are on the north side of the building	Aia nā pā tennis waho ma ka ʻākau o ka hale
I don’t know how to try	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hoʻāʻo ai
I need to be in the second room	Pono wau i loko o ka lumi lua
I always like the night	Makemake mau au i ka pō
"I love you," she told him	Makemake au iā ʻoe, haʻi hou ʻo ia iā ia
I know you want to help	ʻIke wau makemake ʻoe e kōkua
I made a lot of political speeches	Ua hana au i nā ʻōlelo politika he nui
I can do everything	Hiki iaʻu nā mea a pau
I was commanded to show you the dragon	Ua kauoha ʻia au e hōʻike iā ʻoe i ka deragona
I can’t treat a man like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ke kāne e like me kēia
I watched the light of his face watch	Ua nānā au i ke kiaʻi ʻana o ka mālamalama o kona maka
I had to get us out, safely	Pono wau e kiʻi iā mākou i waho, me ka palekana
I didn’t give them time	ʻAʻole au i hāʻawi iā lākou i manawa
I thought about what he heard, and where he went	Ua noʻonoʻo wau i kona lohe ʻana, a ma hea ʻo ia i hele ai
I looked at their faces and broke down again	Nānā aʻela au i ko lākou mau helehelena a haki hou aʻe
I want you here to see everything	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi e ʻike i nā mea a pau
I have to be careful to eat slowly	Pono wau e makaʻala e ʻai mālie
I thought I was pulling him for some reason	Ua manaʻo ʻē wau i ka huki ʻana iā ia no kekahi kumu
I need to understand	Pono wau e hoʻomaopopo
I have to learn the sword	Pono wau e aʻo i ka pahi kaua
I finished pulling my clothes down and throwing them away	Hoʻopau wau i ka huki ʻana i koʻu kapa i lalo a kiola aku
I saw his face in my mind	Ua ʻike au i kona helehelena i koʻu manaʻo
I don’t think an announcement is too short	Manaʻo wau ʻaʻole pōkole loa kahi hoʻolaha
I walked over to the seat and talked to them	Hele au a kokoke i ka noho a kamaʻilio me lākou
I'll say it's fun for you	E ʻōlelo wau he mea leʻaleʻa iā ʻoe
I want us to go before we come	Makemake au e hele kāua ma mua o ka hiki ʻana mai
I will try to listen to what they have to say	E hoʻāʻo wau e hoʻolohe i kā lākou kamaʻilio ʻana
I was ashamed and felt sorry for myself	Hilahila a minamina au ia'u iho
I will consider it	E noonoo au no ia mea
Michael sang better than ever	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hīmeni ʻana o Michael ma mua o ka wā
I have a clerk who knows our books well	He kakauolelo ko'u i ike pono i ka makou mau buke
I think we will go a long way	Manaʻo wau e hele mākou i ke ala lōʻihi
I don’t think the owner of the house thinks so	Manaʻo wau ʻaʻole manaʻo ka mea nona ka hale
My father trusted your decision	Ua hilinaʻi koʻu makua kāne i kāu hoʻoholo
I had an important meeting in the lobby	He hālāwai koʻikoʻi koʻu ma ka lobby
A man was standing on the other side of the fire, watching him closely	Kū kekahi kanaka ma kēlā ʻaoʻao o ke ahi e nānā pono ana iā ia
I went to the pit to help him	Hele au i ka lua e kōkua iā ia
I want you to move on and improve	Makemake au e neʻe ʻoe a e hoʻomaikaʻi
I asked him about it	Ua nīnau au iā ia no ia mea
I hope you understand	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe
I find this option very affordable	ʻIke au i kēia koho he kumu kūʻai loa
They learned to play their instruments	Ua aʻo lākou i ka hoʻokani ʻana i kā lākou mau mea kani
I have never seen a brave dog	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻīlio koa wiwo ʻole
I like the style, color, feel, etc.	Makemake au i ke kaila, kala, manaʻo, etc
Start running	E hoʻomaka i ka holo
It was kind of unfortunate, he thought	He ʻano pōʻino, manaʻo ʻo ia
A girl was sitting on the floor	Noho kekahi kaikamahine ma ka papahele
It is not right for a man to fight in anger	Aole pono e hakaka ke kanaka me ka huhu
I have to think it’s impossible	Pono wau e noʻonoʻo he mea hiki ʻole
We can't figure out why	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻike i ke kumu
It’s a good time to start reading	He manawa maikaʻi e hoʻomaka ai e heluhelu
Word of his work quickly spread in the community	Ua laha koke ka lono o kana hana ma ke kaiaulu
I will watch him fly	E nānā ola ana au i kona lele ʻana
I can almost read the wall now	Aneane hiki iaʻu ke heluhelu i ka pā i kēia manawa
I covered my face and turned away	Uhi au i ko'u maka a huli aku
Salt production has historically been an important economic activity	ʻO ka hana paʻakai ma ka mōʻaukala he hana waiwai nui
I see the relationship, not the product	ʻIke wau i ka pilina, ʻaʻole ka huahana
There was a serious look on his face	He nānā koʻikoʻi ma luna ona
I can’t imagine they might be in trouble	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pilikia paha lākou
I’m not asking anyone to go back there	ʻAʻole au e noi ana i kekahi e hoʻi i laila
I was there and tried to help	Aia au ma ia wahi a ho'āʻo e kōkua
I let my hand fall	Hoʻokuʻu wau i kuʻu lima e hāʻule
I want to show you	Makemake au e hōʻike aku iā ʻoe
The environment is very similar in all respects	Ua like loa ke kaiapuni ma na aoao a pau
I don’t have to go home	ʻAʻole pono wau e hoʻi i ka home
I will try to reach his point	E ho'āʻo wau e hiki i kona manaʻo
I had to find a place to live	Pono au e ʻimi i wahi e noho ai
I was single and never married before in my life	He kaʻawale au a ʻaʻole male ma mua o koʻu ola
I think he will be a good card player	Manaʻo wau e lilo ia i mea pāʻani kāleka maikaʻi
I looked behind me, searching for eyes in the dark	Nānā au ma hope oʻu, e ʻimi ana i nā maka i ka pōʻeleʻele
I thought he was great there	Ua manaʻo wau ua nui ʻo ia ma laila
I used a pencil to draw the pages	Ua hoʻohana au i ka penikala no ke kahakaha ʻana i nā ʻaoʻao
I think he just wants to get married	Manaʻo wau makemake wale ʻo ia i ka male
I also make a request here	He noi no hoi au e koi aku maanei
I think it's even worse	ʻO kaʻu manaʻo ua ʻoi aku ka ʻino
I need to learn fast, be strong	Pono au e aʻo wikiwiki, e ikaika
I lived as a human being	Ua noho au ma ke ano he kanaka
I think that was his last wish	Manaʻo wau ʻo ia kāna makemake hope
I have to say something	Pono wau e ʻōlelo i kekahi mea
Generals were not the only ones removed	ʻAʻole hoʻi ʻo nā Generala wale nō ka mea i hoʻoneʻe ʻia
I see my way around	ʻIke wau i koʻu ala a puni
I did not see him at the funeral	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma ka hoʻolewa
There is the power of conviction in the document	Aia nō ka mana manaʻo paʻa i ka palapala
One of his hands was wrapped around her waist	Paʻa kekahi o kona mau lima i kona pūhaka
I couldn’t sleep for that long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe no kēlā lōʻihi
I want to get in right away	Makemake au e komo koke i loko
Finding high standards is the first step	ʻO ka ʻimi ʻana i nā loina kiʻekiʻe ka hana mua
I can't believe he really liked me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua makemake maoli ʻo ia iaʻu
I didn't know it was her cat	ʻAʻole au i ʻike ʻo kāna pōpoki ia
I went to the wedding, to have children	Ua hele au ma ka male ʻana, hānau keiki
I decided to go with the second option	Ua hoʻoholo wau e hele me ka koho lua
I knew he had found his way	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa iā ia kona ala
I turned and ran, as a thoughtful man would do	Huli au a holo, e like me ka hana a kekahi kanaka noonoo
I wonder if he used a rule on that	Manaʻo wau inā hoʻohana ʻo ia i kahi lula ma kēlā
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu
I know he likes you	ʻIke wau makemake ʻo ia iā ʻoe
A tall and beautiful woman was standing in front of him	He wahine lōʻihi a uʻi e kū ana i mua ona
I will never put on my tennis shoes again	ʻAʻole au e hoʻomoe hou i koʻu mau kāmaʻa tennis
I want to see what you are doing	Makemake au e nānā i kāu mea e hana nei
I must go, my daughter	Pono au e hele, e kuu kaikamahine
I know my mother is better now	Ua ʻike au ua ʻoi aku koʻu makuahine i kēia manawa
I can't bring you money	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe kālā mai iā ʻoe
I will not take thy soul	ʻAʻole e loaʻa iaʻu kou ʻuhane
I go out every night and drink a lot	Hele wau i waho i kēlā me kēia pō a inu nui
Maybe I’ll be out for a while	Malia paha wau i waho no kekahi manawa
I always wanted to have a cat house	Ua makemake mau au e loaʻa kahi hale pōpoki
I knew he was breathing	Ua maopopo iaʻu i kona piʻi ʻana o ka hanu
I stopped and tried to gather myself	Kū wau a ho'āʻo e hōʻiliʻili iaʻu iho
I knew how much tax he paid	Ua maopopo iaʻu ka nui o ka ʻauhau āna i uku ai
I was very scared, even more than what had happened before	Ua makaʻu loa au, ʻoi aku ma hope o ka mea i hana mua ʻia
I found this hotel to be a very good choice	Ua ʻike au he koho maikaʻi loa kēia hōkele
I need to stop thinking	Pono wau e ho'ōki i ka noʻonoʻo ʻana
Maybe I should	Pono paha wau
I almost forgot he was there	Ua aneane poina ia'u aia oia
I took a lot of time and I wasn’t ready	Ua lawe au i nā manawa he nui a ua mākaukau ʻole au
I have to give the man his right	Pono wau e hāʻawi i ke kanaka i kāna kuleana
I had never seen him do anything like this before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hana like me kēia ma mua
I have copies of the information we get from it	Loaʻa iaʻu nā kope o ka ʻikepili i loaʻa iā mākou mai ia mea
I think data security is a business	Manaʻo wau he ʻoihana palekana ka ʻikepili
I cried to sleep with her	Ua uē au e moe me ia
I wouldn’t be here if it weren’t for the medicine	ʻAʻole au ma ʻaneʻi inā ʻaʻole no ka lāʻau lapaʻau
I like to be surrounded by flowers and plants	Makemake au i ka puni ʻia e nā pua a me nā mea kanu
I want to get your opinion	Makemake au e kiʻi i kāu manaʻo
I sat on the bed and looked at my desk	Noho au ma kahi moe a nānā i kaʻu pākaukau
I think things will calm down after a while	Manaʻo wau e hoʻomaha nā mea ma hope o kekahi manawa
A very powerful wolf	He ʻīlio hae mana loa
I immediately started cleaning up the trash	Hoʻomaka koke wau e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻōpala
I can’t imagine coming close	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohālike e hele kokoke mai
I can't hear you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe
I am the drinker of this drink	ʻO wau ka mea inu i kēia inu
I looked around, but no one noticed	Nānā au a puni, ʻaʻohe mea i ʻike
Little boys need to play their sport on their own	Pono nā keikikāne liʻiliʻi e pāʻani i kā lākou haʻuki iā lākou iho
It is part of our heritage	He ʻāpana ia o kā mākou hoʻoilina
I talked about my guilt	Ua kamaʻilio wau no koʻu hala
I almost held my breath	Ua aneane paa ko'u hanu
I don’t have to say that because something is wrong	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo no ka mea ua hewa kekahi mea
I have to use my other idea	Pono wau e hoʻohana i koʻu manaʻo ʻē aʻe
I don’t look at my own opinions	ʻAʻole au e nānā i koʻu mau manaʻo ponoʻī
I really wanted to go with him	Ua makemake loa au e hele pū me ia
I know all the people of this city	ʻIke wau i nā kānaka a pau o kēia kūlanakauhale
I would not be surprised	ʻAʻole wau e kāhāhā
I enjoyed my stay there	Ua hauʻoli wau i koʻu noho ʻana ma laila
I couldn’t touch him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopili iā ia
I don’t remember any of it	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kekahi o ia mea
I’m great, I really encourage him	Nui wau, paipai nui iā ia
I went to church	Hele au i ka hale pule
I hope some rest as well	Manaʻo wau e hoʻomaha pū kekahi
It’s a time to meet new people and friends	He manawa e hālāwai ai me nā poʻe hou a me nā hoaaloha
A white space filled his mind	Ua pani kahi hakahaka keʻokeʻo i kona manaʻo
I want the goods or enough to buy	Makemake au i ka ukana a lawa paha e kūʻai ai
No voice stood out	ʻAʻohe leo i kū i waho
I never had a friend at home	ʻAʻole loa au i loaʻa he hoaaloha i ka hale
I have nothing to do with the company	ʻAʻohe oʻu pili i ka hui
I knew he was patient with me	Ua ʻike au ua hoʻomanawanui ʻo ia iaʻu
My watch is in a monkey's mouth	Aia i kahi monkey ka'u wati ma kona waha
I want him to come home with you	Makemake au iā ia e hele pū me ʻoe i ka home
I will not accept the least	ʻAʻole au e ʻae i ka mea ʻuʻuku
I squeeze my fingers again and open my eyes	Kaomi hou au i koʻu mau manamana lima a wehe i koʻu mau maka
The shade moved into the sun	Ua neʻe ka malu i ka lā
I really enjoyed that piece	Ua hauʻoli loa wau i kēlā ʻāpana
I’m not going with him anywhere	ʻAʻole au e hele pū me ia i kekahi wahi
I let go of myself and looked out the door	Hoʻokuʻu au iaʻu iho a nānā i ka puka
I have to let us go	Pono wau e hoʻokuʻu iā mākou
I can’t believe your ignorance	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kou naʻaupō
I agreed to take it as long as possible	Ua ʻae wau i ka manawa e lōʻihi e like me ka hiki
All will be well	E maikaʻi nā mea a pau
A note he missed explained everything	ʻO kahi memo āna i nalo ai i wehewehe i nā mea a pau
Both projects failed	Ua hāʻule nā ​​hana ʻelua
I have to be good	Pono wau e maikaʻi
I pulled back without breathing	Huki au i hope me ka hanu ʻole
I just returned from taking her to the airport	Ua hoʻi mai nei au mai ka lawe ʻana iā ia i ke kahua mokulele
I tried to listen	Ua ho'āʻo wau e hoʻolohe
I swam to the ocean, a big green wave	Holo au i ke kai, he nalu ʻōmaʻomaʻo nui
I really hope he takes off his clothes	Manaʻo loa au e wehe ʻo ia i ke kapa
I need his leg to heal	Pono wau i kona wāwae e ho'ōla
I waited for the quiet action before working	Ua kali au i ka hana mālie ma mua o ka hana ʻana
A man can be a good husband and father	He kāne hiki ke lilo i kāne a makua kāne maikaʻi
I shook my head and looked intently	Ua hoʻoluliluli au a nānā pono
I put my knee on your hand	Kau wau i koʻu kuli ma kou lima
I listened to the engineers	Ua hoʻolohe au i nā ʻenekena
I saw him immediately, with his back in front of me	Ua ʻike koke au iā ia, me kona kua i mua iaʻu
I know you are an expert on cases like this	ʻIke wau he loea ʻoe i nā hihia e like me kēia
I don’t have to be around him	ʻAʻole pono wau e puni iā ​​ia
I doubt he knew what he meant	Ke kānalua nei au ua ʻike ʻo ia i kona manaʻo ʻino
The battle began the next morning	Ua hoʻomaka ke kaua i ke kakahiaka aʻe
I got dressed and went downstairs	Ua ʻaʻahu au a iho i lalo
A kind of joy burst into me	Ua pohā mai kekahi ʻano hauʻoli i loko oʻu
He managed the race very well	Maikaʻi ke ʻano o kona mālama ʻana i ka heihei
A small recording studio	He hale hoʻopaʻa leo liʻiliʻi
An investigation has been launched into the outcome	Ua hoʻomaka ʻia kahi hoʻokolokolo ma muli o ka hopena
I didn't see anyone there	ʻAʻole au i ʻike i kekahi ma ia wahi
I have strong friends, as you know	He mau hoaaloha ikaika ko'u, e like me kou ike
Related topics are similar	Puana nā ʻano pili pili i nā ʻano like
I am finished with this wonderful life	Ua pau au i keia ola keu
I forced myself to watch the calm and calm breath	Ua hoʻoikaika au iaʻu iho e nānā i ka hanu mālie a me ka mālie
I always searched for it	Ua ʻimi mau au no ia mea
A minute passed, and then another	Ua hala kekahi minuke, a laila kekahi
I took what he told me to take	Lawe au i ka mea ana i olelo mai ai ia'u e lawe
Everyone gets their little drink and smokes inside	Loaʻa nā mea a pau i kā lākou inu liʻiliʻi a puhi i loko
It was as if I were in some kind of air	Me he mea lā aia wau i loko o kahi ʻano lewa
I can see it in my temples	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o koʻu mau luakini
I let out a rainstorm as my head fell forward	Ua hoʻokuʻu au i kahi ʻuā i ka hāʻule ʻana o koʻu poʻo i mua
I have to force him to tell me everything	Pono wau e koi iā ia e haʻi mai iaʻu i nā mea a pau
I can't explain anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kekahi mea
I can't take it back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi
I also needed to regain some energy	Ua pono no hoi au e loaa hou ka ikehu
I think he’s the one who drives me	Manaʻo wau ʻo ia ka mea e hoʻokele iaʻu
I heard him put his order	Ua lohe au iā ia e kau ana i kāna kauoha
I thought the woman was fine, but maybe not	Ua manaʻo wau ua maikaʻi ka wahine, akā ʻaʻole paha
I understand the importance of keeping information confidential and secure	Hoʻomaopopo wau i ka pono o ka mālama ʻana i nā ʻike i kahi huna a paʻa
I always wake up new	Ala mau au i ka hou
Lots of young girls looking at me	Nui nā kaikamahine ʻōpio e nānā mai iaʻu
It was also a big pain	ʻO kahi ʻeha nui pū kekahi
I will leave now	E haʻalele wau i kēia manawa
I only have one life to lose	Hoʻokahi wale nō koʻu ola e nalowale
I can’t care less about friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki i nā hoaaloha
I grew up with only my mother	Ua ulu au me koʻu makuahine wale nō
I drained and slowly squeezed a lot of water	Hoʻokahe wau a ʻomi mālie i ka wai nui
I was in a lot of mental pain	Aia wau i loko o ka ʻeha nui o ka noʻonoʻo
It was a fearful worm wrapped in his stomach	He ilo hopohopo i wili ʻia i loko o kona ʻōpū
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
A few years	He mau makahiki kakaikahi
I am also happy	Ua hauʻoli nō hoʻi au
I didn’t finish anything like it	ʻAʻole au i hoʻopau i kekahi mea like iā ia
I hope so, even though there are thousands of them	Manaʻolana wau, ʻoiai he kaukani kaukani
I jumped from my back and started my crawl up again	ʻOlokaʻa au mai koʻu kua a hoʻomaka hou i kaʻu kolo i luna
I loved him like a brother	Ua aloha au iā ia e like me ke kaikunāne
I took pleasure in the company of the weak	Ua ʻoluʻolu au i waena o ka poʻe mana ʻole
I entered the ticket line	Ua komo au i ka laina tiketi
The song was later added to the song list	Ua hoʻokomo ʻia ke mele ma ka papa inoa mele ma hope
I can’t think of anything for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea noʻu iho
I tried the door handle	Ua ho'āʻo au i ka ʻauamo o ka puka
I need my own business	Pono wau i kaʻu ʻoihana ponoʻī
I am, of course, me	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ʻo wau
I am on a serious budget and time	Aia wau ma kahi kālā koʻikoʻi a me ka manawa
I feel a great sense of love and happiness	ʻIke wau i ka manaʻo nui o ke aloha a me ka hauʻoli
I have one question to ask	Hoʻokahi kaʻu nīnau e nīnau ai
Symptoms are mostly simple and low -key	ʻO nā hōʻailona ka hapa nui o ka maʻalahi a me ka haʻahaʻa
I think I answered all the questions	Manaʻo wau ua pane wau i nā nīnau a pau
I'm all locked up	Hoʻopaʻa ʻia kaʻu a pau
I tried to get him	Ua hoʻāʻo wau e kiʻi iā ia
I had better ask him	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kaʻu nīnau ʻana iā ia
I think these are two different files	Manaʻo wau he ʻelua faila ʻokoʻa kēia
I live somewhere in the middle, just average	Noho au ma kahi o ka waena, awelika wale nō
I asked him where the fish came from	Nīnau au iā ia no hea mai ka iʻa
I have to point the heads	Pono wau e kuhikuhi i nā poʻo
Public disclosure and retribution	ʻO ka haʻi lehulehu a me ka hoʻopaʻi
I want something big	Makemake au i kahi mea nui
I started to come in his arms	Hoʻomaka wau e hele mai ma kona lima
I kissed his forehead	Honi au i kona lae
I could never see him like that again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou aku iā ia pēlā
I didn’t think this day would come	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai ana kēia lā
I can see the beginnings of the meat	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻomaka ʻana o ka ʻiʻo
I knew the consequences would be very bad for me	Ua ʻike au ua hana ʻino loa ka hopena iaʻu
I could see his memory in the store window	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hoʻomanaʻo ʻana ma ka puka makani hale kūʻai
I was completely lost in my thoughts	Ua nalowale loa au i koʻu mau manaʻo
I can’t surprise myself like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhāhā mai iaʻu e like me kēia
A door was opened but he could not see his feet	Ua wehe ʻia kahi puka akā ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike i kona mau wāwae
I try to make my chest very flat	Ke ho'āʻo nei au e palahalaha loa koʻu umauma
I did not deny his help	ʻAʻole au i hōʻole i kāna kōkua
I jumped back and grabbed a weapon	Lele au i hope a lalau aku i kahi mea kaua
I miss female leadership	Minamina wau i ke alakaʻi wahine
I’m totally stuck now	Ua paʻa loa iaʻu i kēia manawa
I could no longer see the road	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou i ke alanui
He did not publish	ʻAʻole ʻo ia i hoʻopuka
I went in first looking for someone else there	Ua komo mua au me ka ʻimi no ka mea ʻē aʻe i laila
I heard a story from my friend before	Ua lohe au i kekahi moʻolelo mai koʻu hoaaloha ma mua
I knew this would probably take a long time	Ua maopopo iaʻu e liʻuliʻu paha kēia
I am a stranger	He malihini au
I have gone in the wrong direction	Ua hele au ma ka hewa hewa
I see why he had the fight	ʻIke wau i ke kumu i loaʻa ai iā ia ka hakakā
I was amazed at her beauty	Pīhoihoi au i kona nani
My shoulders are longer now	ʻOi aku ka lōʻihi o koʻu poʻohiwi i kēia manawa
I remember our first phone call in the car	Hoʻomanaʻo wau i kā mākou kelepona hele mua ma ke kaʻa
I will rest until dinner	E hoʻomaha ana au a hiki i ka ʻaina ahiahi
The video is 12 hours long	He ʻumikūmālua hola ka lōʻihi o ke kiʻi wikiō
I come to you for help	Hele mai au i ou lā no ke kōkua
I left canoe life behind	Ua haʻalele au i ke ola waʻa ma hope
Fruits are not born naturally	ʻAʻole hānau maoli nā hua
I was able to stop and find the line	Ua hiki ia'u ke hooki a loaa ka laina
I saw this in a movie once	Ua ʻike au i kēia ma kahi kiʻiʻoniʻoni i hoʻokahi manawa
I remember the fear, the hopes, the fear	Hoʻomanaʻo wau i ka makaʻu, nā manaʻolana, ka weliweli
I may have spent several hours there	Ua hala paha au i mau hola ma laila
I took off my clothes and shoes	Wehe wau i koʻu ʻaʻahu a me nā kāmaʻa
I thought I would be told to leave well	Ua manaʻo wau e ʻōlelo ʻia e haʻalele maikaʻi
I liked the idea	Ua makemake au i ka manaʻo
I went to the refrigerator and opened the door	Hele au i ka pahu hau a wehe i ka puka
Yeah, maybe you like them, see	ʻAe, manaʻo paha ʻoe makemake iā lākou, ʻike
I have to go straight to the left as straight as possible	Pono au e hele pololei i ka hema e like me ka pololei
I thought science would make things real	Ua manaʻo wau e hana ka ʻepekema i nā mea maoli
I haven’t tried this darling though	ʻAʻole naʻe au i hoʻāʻo i kēia mea ʻaʻa
I have to work with them	Pono wau e hana me lākou
I thought this was terrible	Ua manaʻo wau he mea weliweli kēia
I don’t see a white line	ʻAʻole au i ʻike i kahi laina keʻokeʻo
I can watch that place until you come back	Hiki iaʻu ke nānā i ia wahi a hiki i kou hoʻi ʻana mai
I was against him before	Ua kūʻē au iā ia ma mua
I rested for a while	Hoʻomaha wau no kekahi manawa
A large book, laid on the table	He puke nui, waiho ʻia ma luna o ka pākaukau
I didn’t really think about this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēia
I want to be human	Makemake au e lilo i kanaka
I ran into the forest and searched	Holo au i ka nahelehele a huli
I just want her to be with me, not her	Makemake wale au e noho pū ʻo ia me aʻu ʻaʻole ʻo ia
I put my diary in my bag	Hoʻokomo wau i kaʻu diary i loko o kaʻu ʻeke
I don't think heʻs a bad dog	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia he ʻīlio ʻino
It’s a new legal process	He hoʻolālā kānāwai hou
I will not put that on you	ʻAʻole wau e kau i kēlā iā ʻoe
I couldn’t look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I always wanted to do other things	Makemake mau au e hana i nā mea ʻē aʻe
I started to tear	Hoʻomaka wau e haehae
I was given royal care	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ka mālama aliʻi
I told her to open her eyes	Ua ʻōlelo au iā ia e hāmama kona mau maka
I can see you working there	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e hana ana ma laila
I tried to look carefully, but failed	Ua ho'āʻo wau e nānā pono, akā hāʻule
I can't move anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe hou
I have to give him what he is asking for	Pono wau e hāʻawi iā ia i kāna mea e noi nei
I know his character	Ua ike au i kona ano
I will update my article	E hōʻano hou wau i kaʻu ʻatikala
He was stopped by another power	Ua hoʻōki kekahi mana ʻē iā ia
I can’t bring people back to death	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i ka poʻe i ka make
I am nervous and depressed and try to do everything	Ke hopohopo nei au a me ke kaumaha a ho'āʻo e hana i nā mea a pau
A lucky hit, that is	ʻO kahi hahau laki, kēlā
I'll just call him on your home line if he doesn't	E kāhea wale aku au iā ia ma kou laina home inā ʻaʻole
I was cold and shaky and naked	He anu au a haalulu a olohelohe
I think he wanted to try	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia e hoʻāʻo
I believe you when you say you can't	Manaʻoʻiʻo wau iā ʻoe i kāu ʻōlelo ʻana ʻaʻole hiki iā ʻoe
I treated myself as a human being	Ua hana wau iaʻu iho ma ke ʻano he kanaka
He knows the law	ʻIke ʻo ia i ke kānāwai
I shouldn’t have done that	ʻAʻole pono wau i hana pēlā
I have, however, changed	Ua loli nae au
I wait for him to bite me	Ke kali nei au iā ia e nahu mai iaʻu
I usually use a square image	Hoʻohana maʻamau wau i kahi kiʻi huinaha
I agreed with him, that's it	Ua ʻae wau iā ia, ʻo ia kahi
I really hated leaving	Ua inaina loa au i ka haalele
I can't say they took good care of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ua mālama maikaʻi lākou iā ia
There are few surviving details of the original bodies	Kakaʻikahi nā kikoʻī e ola ana o nā kino mua loa
I was not hungry anymore, something had eaten away at my diet	ʻAʻole au i pololi hou, ua hoʻopau kekahi mea i koʻu ʻai
I need to know for sure	Pono wau e ʻike maopopo
I could not breathe and see and live again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a ʻike a ola hou
I exactly remember where it was	Hoʻomanaʻo pono au i hea ia
I can't see anything right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea i kēia manawa
I don’t think this will all take too long	ʻAʻole au i manaʻo e lōʻihi loa kēia mea a pau
I think that is the reason for such actions	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu o ia mau hana
I cried twice	Palua wau a uē
I'm not in the car	ʻAʻole au ma ke kaʻa
I can't fight you, father	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā iā ʻoe, e ka makua
I could almost throw him away	Ua aneane hiki iaʻu ke kiola iā ia
I have to support him	Pono wau e kākoʻo iā ia
I saw what you did and then you were gone	Ua ʻike au i kāu hana a laila ua hala ʻoe
I left a blanket for you to use	Ua waiho wau i kahi pulupulu nou e hoʻohana ai
I was afraid this was coming	Ua hopohopo au e hiki mai ana keia
I did not run to him	ʻAʻole au i holo i ona lā
I shook his hand	Ua haʻalulu au i kona lima
I like to ride an elephant in the water	Makemake au e holo i ka elepani i ka wai
I didn’t really think about this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēia
I wanted her friend to be able to get married	Ua makemake au i kona hoaloha i hiki ke lilo i male
Someone complained to me	Ua hoʻopiʻi kekahi kanaka iaʻu
I am afraid of the dark	Makaʻu wau i ka pōʻeleʻele
I will take off his clothes	E wehe au i kona kapa
I wanted to try one last thing	Ua makemake au e ho'āʻo i hoʻokahi mea hope loa
They sank to the ground after fleeing	Ua poho lākou i ka lepo ma hope o ka mahuka ʻana
I’m not good and good	ʻAʻole wau maikaʻi a maikaʻi
I couldn’t take care of him more than physically	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ia ma mua o ke kino
I looked at him like he was crazy	Nānā wau iā ia me he mea lā ua pupule ʻo ia
The window was lit.	Ua hoʻomālamalama ʻia ka puka makani
I turn on my ankle and run	Huli au i koʻu kuʻekuʻe wāwae a holo
Nice to meet you	Hauʻoli e hui pū me ʻoe
I thought of a map	Ua noʻonoʻo wau i kahi palapala ʻāina
I really admire him as a player	Mahalo nui wau iā ia ma ke ʻano he mea pāʻani
It’s voluntary, no less	He mea manawaleʻa, ʻaʻole emi
A team that appreciates the good but with humility	He hui e mahalo i ka maikaʻi akā me ka haʻahaʻa
A smile would drag him to death	He minoʻaka e kauo aku iā ia i ka make
I want your face, children	Ke ake nei au i kou alo e na keiki
None of the attack planes were shot down	ʻAʻole i pana ʻia kekahi o nā mokulele hoʻouka
I didn't expect him to come quickly to ask	ʻAʻole au i manaʻo e hele koke mai ʻo ia e nīnau
The government has set up a committee to look into the matter	Ua hoʻokumu ke aupuni i komite e nānā i kēia mea
I’m not good at entertaining, that’s for sure	ʻAʻole maikaʻi wau i ka hoʻohiwahiwa, ʻo ia ka ʻoiaʻiʻo
I can understand his cruelty	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna ʻano hana ʻino
I opened it cautiously	Ua wehe au me ka akahele
A lot has happened since then	Nui nā mea i hana mai ia manawa
I was hurt most of my day	Ua ʻeha au i ka hapa nui o koʻu lā
I think we are in a hospital	Manaʻo wau aia mākou i kahi haukapila
I have a good plan	He hoʻolālā maikaʻi koʻu
I think you're going	Manaʻo wau i kou hele ʻana
I tremble now	Haʻalulu au i kēia manawa
I visited many places, but I refrained from becoming a member	Ua kipa au i nā mea he nui, akā ua ʻauʻa au mai ka lilo ʻana i lālā
I was shocked by the sound	Pīhoihoi au i ka leo
Heaven is a place of peace	He lani kahi e malu ai
I think it won’t open and break	Manaʻo wau ʻaʻole ia e wehe a haki
I told my story	Ua haʻi wau i kaʻu moʻolelo moʻolelo
I shouted but no one answered	Hoʻōho au akā ʻaʻohe mea e pane mai
I looked at the picture	Nānā wau i ke kiʻi
I thought he was calm	Ua manaʻo wau ua mālie ʻo ia
I miss you so much	Nui koʻu manaʻo iā ʻoe
I only saw the sun once	Hoʻokahi wale nō wau i ʻike i ka lā
I can’t be too humble	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohaʻahaʻa iki
A full -featured remote control is also included	Hoʻokomo pū ʻia kahi mana mamao hana piha
I didn’t have that value	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā waiwai
The country is not affected by depression	ʻAʻole pili ka ʻāina i ke kaumaha
I think they are moving	Manaʻo wau ke neʻe nei lākou
I need to finish going to sleep	Pono wau e hoʻopau e hele e hiamoe
I didn't care if he flew or fell	ʻAʻole au i nānā inā lele ʻo ia a hāʻule paha
I can keep these new ones until a special day	Hiki iaʻu ke mālama i kēia mau mea hou a hiki i ka lā kūikawā
I lock myself in the bedroom most of the time	Hoʻopaʻa wau iaʻu iho i loko o ka lumi moe i ka hapa nui o ka manawa
I'm surprised he didn't attack	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻo ia i hoʻouka
I decided	Ua hoʻoholo wau
Nor is it taken by food or water	ʻAʻole hoʻi i lawe ʻia ma o ka ʻai a me ka wai
I feel the speed of desire, the lust	Manaʻo wau i ka wikiwiki o ka makemake, ke kuko
I can’t live with this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola hou me kēia
I am a man as you know	He kanaka au e like me kou ike
I looked down at the cut	Nānā au i lalo i ka ʻoki
I put out the big light	Kau wau i ke kukui nui
I'm trying to be a better person here	Ke hooikaika nei au e lilo i kanaka maikai loa maanei
I stopped and went to the door	Kū wau a hele i ka puka
I quickly shook my head	Luliluli wikiwiki au i koʻu poʻo
I started to get better	Ua hoʻomaka wau e maikaʻi
I can't live without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ka ʻole
I remember going to a place where my friends ate	Hoʻomanaʻo wau i koʻu hele ʻana i kahi e ʻai ai koʻu mau hoaaloha
I did not stop crying	ʻAʻole au i hoʻopau i ka hanu i ka uē ʻana
There is a black color -changing mirror in the package	He aniani hoʻololi kala ʻeleʻele i loko o ka pūʻolo
I like a lot about different places	Makemake au i nā mea he nui e pili ana i nā wahi like ʻole
I didnʻt see how the beautiful car moved	ʻAʻole au i ʻike i ka hele ʻana o ke kaʻa nani
I will not leave thee, nor forsake thee	ʻAʻole au e haʻalele iā ʻoe, ke koi ʻole ʻia
Many sugarcane fields were damaged	Nui nā māla kō i pōʻino
But I didn’t think much of it	ʻAʻole naʻe au i noʻonoʻo nui
I have no idea if this book is available	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā loaʻa kēia puke
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I have shaken the earth	Ua lulu au i ka lepo
I didn't look at him	ʻAʻole au i nānā iā ia
I have to get used to this	Pono wau e maʻa i kēia
I think they are both right	Manaʻo wau ua pololei lāua ʻelua
I didn’t want to talk to anyone	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio me kekahi
I enjoyed the planning, especially the ruins	Ua hauʻoli wau i ka hoʻolālā ʻana, ʻoi aku hoʻi i nā neoneo
I was alive to see him	Ua ola wau e ʻike iā ia
I have to go there and understand	Pono wau e hele i laila a maopopo
I approached the window and looked into the log cabin	Hoʻokokoke au i ka puka makani a nānā i loko o ka hale lāʻau
I returned my attention to him	Ua hoihoi au i ko'u noonoo iaia
I haven’t touched my wallet in years	ʻAʻole wau i hoʻopā i kaʻu waihona kālā i nā makahiki
I think he was very angry with himself	Manaʻo wau ua huhū loa ʻo ia iā ia iho
I took it to the left, and to the right, and also to the left	Lawe au ma ka hema, a ma ka ʻākau, a ma ka hema kekahi
I walked around the back of the house the other way	Hele au a puni ma hope o ka hale i kekahi ala
I was right that first night he was here	Ua pololei wau i kēlā pō mua ʻo ia ma ʻaneʻi
I forgot how long the flight was	Ua poina iaʻu ka lōʻihi o ka lele
I have more questions than answers	Ua ʻoi aku kaʻu mau nīnau ma mua o nā pane
I was worried about how he would do in a foreign city	Ua hopohopo au pehea ʻo ia e hana ai ma ke kūlanakauhale ʻē
He lived in it	Ua noho ʻo ia i loko ona
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I thought we might have some kind of excitement	Ua manaʻo wau e loaʻa paha iā mākou ke ʻano o ka pīhoihoi
Nothing can stop him	ʻAʻohe mea e hoʻōki iā ia
A second later, a man exploded in the kitchen	He kekona ma hope mai, ua pohā kekahi kanaka i loko o ka lumi kuke
I woke up thinking of him	Ala wau e noʻonoʻo ana iā ia
I wanted to put myself in their place	Ua makemake au e hoʻokomo iaʻu iho ma ko lākou wahi
A monster walked into the room	Ua hele kekahi monster i loko o ka lumi
I think you are healthy and not on medication	Manaʻo wau ua olakino ʻoe a ʻaʻole i ka lāʻau lapaʻau
I brush some, heavy with seeds	Palaki au i kekahi, kaumaha me na anoano
I want us all to think about this	Makemake au e noʻonoʻo kākou a pau i kēia
I want us to be on the same side	Makemake au e like kāua ma ka ʻaoʻao like
I was never related to anyone	ʻAʻole loa au i pili i kekahi
I was married by heart	Ua male au me ka puʻuwai
I knew he was going deep	Ua ʻike au e hele ana ʻo ia i ka hohonu
I haven’t had a chance to choose this	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e koho ai i kēia
I can take the long room now	Hiki iaʻu ke lawe i ka lumi lōʻihi i kēia manawa
I wonder how he goes into them	Manaʻo wau pehea ʻo ia e hele ai i loko o lākou
I smiled to myself and drank again	Ua minoʻaka wau iaʻu iho a inu hou
The user can submit one request at a time	Hiki i ka mea hoʻohana ke hoʻouna i hoʻokahi noi i ka manawa
I must have done the job well the first time	Pono wau i hana pono i ka hana i ka manawa mua
A private elevator descended to the ground floor	Ua iho mai kahi eleveta pilikino i ka papahele o lalo
I know exactly what you mean	Maopopo pono iaʻu kou manaʻo
It is also a great religion	He hoomana nui no hoi
I hope to have time to meet you soon	Manaʻolana wau e loaʻa ka manawa e hālāwai koke ai me ʻoe
I ate my kind of wolf	Ua ʻai au i koʻu ʻano ʻīlio hae
I put down the mirror and turned to leave	Waiho wau i ke aniani a huli e haʻalele
I saw a blue picture standing there	Ua ʻike au i kahi kiʻi uliuli e kū wale ana
I know your youth	Ua ike au i kou wa opiopio
I knew immediately	Ua ʻike koke wau
There were no reports of casualties in the state	ʻAʻohe hōʻike o ka pōʻino ma ka mokuʻāina
I told them it was very good	Ua haʻi aku au iā lākou he mea maikaʻi loa
A farming family was seen in the distance	Ua ʻike ʻia kahi ʻohana mahiʻai ma kahi mamao
I immediately told him to shut up and just nodded	Ua haʻi koke wau iā ia e pani a kunou wale
I looked at his finger	Nānā au i kona manamana lima
I allowed myself to be comfortable	Ua ʻae wau iaʻu iho e ʻoluʻolu
I got my white papers	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau pepa paka keʻokeʻo
I will not face this evil	ʻAʻole au e ʻalo i kēia ʻino
Lots of color	He lehulehu o ke kala
I can help them make that change	Hiki iaʻu ke kōkua iā lākou e hana i kēlā hoʻololi
I couldn’t believe his nerves	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona aʻalolo
I ran to the other side of the road	Holo au i kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I find it strange	ʻIke au he ʻano ʻē
I stood looking at the animal	Kū wau e nānā ana i ka holoholona
It seemed like I was the only girl interested in music	Me he mea lā ʻo wau wale nō ke kaikamahine hoihoi i ke mele
A cat was caught once	Ua hopu ʻia kahi pōpoki i kekahi manawa
I was very angry, hurt and confused	Nui koʻu huhū, ʻeha a huikau
I could stop coming for hours	Hiki iaʻu ke hoʻōki i ka hele ʻana mai no nā hola
In my opinion, none of the actual endpoints	ʻO kaʻu manaʻo, ʻaʻole o nā papa hopena maoli
It was as if a tennis ball had been slung around his neck	Me he mea lā ua hoʻokomo ʻia kahi kinipōpō tennis ma kona ʻāʻī
I tried to find you	Ua ho'āʻo wau e ʻimi iā ʻoe
I was not ready to do that	ʻAʻole au i mākaukau e hana pēlā
Animals often lose weight during the winter	Hoʻopau pinepine nā holoholona i ke kaumaha i ka wā hoʻoilo
I needed a healing program	Ua makemake au i kahi polokalamu ho'ōla
I think it’s a blessing to come	Manaʻo wau he pōmaikaʻi ke hiki mai
I tried not to be afraid	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e makaʻu
A new application must be completed each year	Pono e hoʻopiha i kahi palapala noi hou i kēlā me kēia makahiki
I’m not very happy with that idea	ʻAʻole au hauʻoli loa i kēlā manaʻo
I tried many times, but he wouldn't let me	Ua ho'āʻo au i nā manawa he nui, akā ʻaʻole ʻo ia e ʻae mai iaʻu
One thing I thought of, even though he thought of something else	Hoʻokahi mea aʻu i noʻonoʻo ai, ʻoiai ʻo ia i manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe
The drunken bed was gone in a lonely seat	Ua hala aku kahi moe ʻona ma kahi noho wale
I feel bad for allowing him to come to me again	Ke hōʻino nei au iaʻu iho no ka ʻae ʻana iā ia e hele hou mai iaʻu
I grew up listening to old songs	Ua ulu au i ka hoʻolohe ʻana i nā mele kahiko
I don’t take the time	ʻAʻole au e lawe i ka manawa
I found my diary on the couch	Ua loaʻa iaʻu kaʻu diary ma luna o ka moena
I threw away my covers	Ua kiola au i koʻu mau uhi
I knew they knew	Ua maopopo iaʻu ua ʻike lākou
I want to cry with anger	Makemake au e uē me ka huhū
I didn’t see the change	ʻAʻole wau i ʻike i ka loli
A glowing image grew in his mind	Ua ulu aʻe kekahi kiʻi ʻōlinolino i loko o kona noʻonoʻo
I’m not worried about the consequences right now	ʻAʻole wau i hopohopo i nā hopena i kēia manawa
I walked between the leaves of my jeans	Hele au ma waena o nā lau o koʻu jeans
I didn’t want to be too bad	ʻAʻole au i makemake e hana ʻino loa
I want to see this work	Makemake au e ʻike i kēia hana
I look at our team	Nānā wau i kā mākou hui
I want to be more successful than my life	Makemake au e ʻoi aku ka lanakila ma mua o koʻu ola
I don't blame you for losing	ʻAʻole au e hoʻohewa iā ʻoe no ka lilo ʻana
I just want to argue with him a little bit	Makemake wale au e hoʻopāpā iki iā ia
I need someone to fix this problem for me	Makemake au i kekahi e hoʻoponopono i kēia pilikia noʻu
I was the only one making the mats below	ʻO wau wale nō ka hana ʻana i nā moena ma lalo nei
I can always tell when you are struggling	Hiki iaʻu ke haʻi mau i kou wā e hakakā nei
I knew he was wrong	Ua maopopo iaʻu ua hewa ia
I didn’t say this out loud, really	ʻAʻole wau i ʻōlelo leo nui i kēia, ʻoiaʻiʻo
I will not accept this position again	ʻAʻole au e ʻae hou i kēia kūlana
A single shot at the temple was too fast	ʻO kahi pana hoʻokahi i ka luakini ua wikiwiki loa
I can’t find a homely girl	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi kaikamahine homely
I let my chest out and lifted my upper chin	Hoʻokuʻu au i koʻu umauma i waho a hoʻokiʻekiʻe i koʻu ʻauwae kiʻekiʻe
I need to move you fast	Pono wau e hoʻoneʻe wikiwiki iā ʻoe
I wish this was my last time to do it	Makemake au ʻo kēia kaʻu manawa hope e hana ai
I had an idea and looked back	He manao ko'u, a huli hope
A lump of the neck was pulled into his abdomen	Ua huki ʻia kahi puʻupuʻu o ka ʻāʻī i loko o kona ʻōpū
I want to be like you	Makemake au e like me ʻoe
I really appreciate your help	Mahalo nui wau i kāu kōkua
Then I closed my eyes and went back to sleep	A laila, pani au i koʻu mau maka a hoʻi i ka hiamoe
I sat in a chair	Noho au ma kahi noho pili
I really enjoyed the book	Ua hauʻoli loa au i ka puke
I mean, relax me	ʻO koʻu manaʻo, e hoʻomaha iaʻu
I hated being covered up in the newspaper	Ua inaina au i ka pale ʻia ʻana ma ka nūpepa
I know you will love it	ʻIke wau e makemake nui ʻoe
I was afraid of the engineering inside me coming out	Makaʻu wau ʻo ka ʻenekinia i loko oʻu e puka mai ana
I see the distance between us	ʻIke wau i kahi mamao ma waena o mākou
I can wait and watch the result	Hiki iaʻu ke kali a nānā i ka hopena
I think they will be very happy	Manaʻo wau e hauʻoli nui lākou
I have a blackout in my paper	Loaʻa iaʻu kahi ʻeleʻele o kaʻu palapala
I can turn them into an army	Hiki iaʻu ke hoʻolilo iā lākou i pūʻali koa
I heard my mother singing softly	Ua lohe au i koʻu makuahine e hīmeni mālie ana
The director did not say	ʻAʻole ʻōlelo ka luna hoʻokele
I want to be watched and watched	Makemake au e nānā a nānā ʻia
I saw this before	Ua ʻike mua wau i kēia
The longer the research and the more costly	ʻOi aku ka lōʻihi o ka noiʻi ʻana a ʻoi aku ke kumukūʻai
I commanded not to kill him	Ua kauoha au mai pepehi ia ia
The critical response to the film is good	Maikaʻi ka pane koʻikoʻi i ke kiʻiʻoniʻoni
I listen to other people	Ke hoʻolohe nei au i nā poʻe ʻē aʻe
I can see the heights	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kiʻekiʻe
I will pour water into each glass	E ninini au i ka wai i loko o kēlā me kēia aniani
I was happy when the night really fell	Ua hauʻoli wau i ka wā i hāʻule maoli ai ka pō
Many thanks here	Nui ka mahalo maanei
And they were right	A ua pololei lākou
It’s a real threat to our entire business	ʻO kahi hoʻoweliweli maoli i kā mākou hana holoʻokoʻa
I wanted something in my mouth	Ua makemake au i kekahi mea ma ko'u waha
America is always hard	Paʻakikī mau ʻo ʻAmelika
I really like him	Nui koʻu makemake iā ia
I bent down and kissed him again	Ua kūlou au i lalo a honi hou iaʻu
I can't remember the details	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā kikoʻī
I always have an experience with people who don’t know it	Loaʻa mau wau i kahi ʻike me nā poʻe ʻike ʻole
I am a fool to walk this way	He naaupo au ke hele ma keia ala
I asked for a long distance	Ua noi au i kahi mamao lōʻihi
I thought that man could change a nation	Ua manaʻo wau e hiki i ke kanaka ke hoʻololi i ka lāhui
I can't join	ʻAʻole hiki iaʻu ke hui pū
I opened my mouth to say something	Ua wehe au i koʻu waha e ʻōlelo i kekahi mea
I am the queen of the forest	ʻO wau ke aliʻi wahine o ka ululāʻau
I think it’s going to work our way	Manaʻo wau e hele ana i ka hana ʻana i ko mākou ʻano
I can't think of anything else to say	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea ʻē aʻe e ʻōlelo ai
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kāna e ʻōlelo ai
I saw the cold, one, leave	Ua ʻike au i ke anu, hoʻokahi, haʻalele
I have a large room and it is well equipped	Nui ko'u lumi a ua lako pono
I know he thought	Ua maopopo iaʻu, ua manaʻo ʻo ia
I held him tightly, pressing my face to his chest	Hoʻopaʻa paʻa wau iā ia, e kaomi ana i koʻu alo i kona umauma
I ended up interacting with someone close to me	Ua pau koʻu launa pū ʻana me kekahi mea pili iaʻu
I went and didn't listen	Hele au a ʻaʻole hoʻolohe
I was able to get a hair sample	Ua hiki iaʻu ke kiʻi i kahi laʻana lauoho
He broke my heart	Haʻihaʻi ʻo ia i koʻu puʻuwai
I want to put some size in my hands	Makemake au e kau i kekahi nui ma koʻu mau lima
I will not be replaced	ʻAʻole wau e pani ʻia
I think that’s the only thing we can do right now	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka mea hiki iā mākou ke hana i kēia manawa
I went into the beams and picked up a cup	Ua komo au i loko o nā kaola a ʻohi i kahi kīʻaha
He nodded to his companions before he left himself	He kunou i nā hoa hele ma mua o kona haʻalele ʻana iā ia iho
I sighed and ran my fingers through my hair	Ua kaniuhu au a holo koʻu manamana lima ma koʻu lauoho
I didn’t want to get into too many details	ʻAʻole au i makemake e komo i nā kikoʻī nui loa
I always moved to him	Neʻe mau wau iā ia
I never thought anything like this would happen to me	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai iaʻu kekahi mea e like me kēia
I hated every last one of them	Ua inaina au i kēlā me kēia hope o lākou
I was never in my garden	ʻAʻole loa au i loko o koʻu kīhāpai
I know I am not of this world	Ua maopopo ia'u aole no keia ao
I like our look	Makemake au i ko mākou nānā
A question of debt or of faith	He ninau no ka aie, a no ka manaoio paha
He decided to quit the park	Ua koho ʻo ia e haʻalele i ka paka
I was only the fourth member of my line	ʻO wau wale nō ka lālā ʻehā o kaʻu laina
I closed my eyes and waited, no one followed	Ua pani au i koʻu mau maka a kali, ʻaʻohe mea i hahai
I never thought this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia
I was hurt again	Ua ʻeha hou au
I am very happy with the results	Hauʻoli loa wau i nā hopena
I am the richest person in the world	ʻO wau ke kanaka pōmaikaʻi loa ma ka honua
I have to decide now	Pono wau e hoʻoholo i kēia manawa
A covered image was seen	Ua ʻike ʻia kahi kiʻi i uhi ʻia
The concept slowly began to creep into his mind	Ua hoʻomaka mālie ke kumumanaʻo i loko o kona noʻonoʻo
I will decide what to do with you next	E hoʻoholo wau i ka mea e hana ai me ʻoe ma hope
I haven't heard from them since	ʻAʻole au i lohe mai iā lākou mai ia manawa mai
Some cold stair eyes looked at him	Nānā maila kekahi mau maka anuu anuanu iā ia
I asked you what you wanted	Ua nīnau au iā ʻoe i kāu makemake
I have no right to him	ʻAʻohe oʻu kuleana iā ia
I was worried about falling behind the others	Ua hopohopo wau no ka hāʻule ʻana ma hope o nā mea ʻē aʻe
I knew he would be hurt	Ua maopopo iaʻu e ʻeha kona manaʻo
I received three texts on my phone	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu mau kikokikona ma kaʻu kelepona
I will do your will	E hana au i kou makemake
I know you didn't die in the last park	Ua ʻike au ʻaʻole i make ʻoe i ka paka hope loa
I was fully dressed and ready by ten	Ua ʻaʻahu piha au a mākaukau i ka ʻumi
I did the dance again a few times	Ua hana hou au i ka hula i kekahi mau manawa
I see my death in his eyes	ʻIke wau i koʻu make i kona mau maka
A little money	ʻO kahi kālā liʻiliʻi
I explained the problem	Ua wehewehe au i ka pilikia
I’m covering the last group for my show	Ke uhi nei au i ka hui hope loa no kaʻu hōʻike
I have a lot of love for those students	Nui koʻu aloha i kēlā mau haumāna
I hate speed like that	Ke inaina nei au i ka wikiwiki e like me ia
I want to see a movie theater	Makemake au e ʻike i kahi hale kiʻiʻoniʻoni
I really like the pictures of us	Makemake nui au i nā kiʻi o kāua
I struggle with the idea of ​​watching him	Ke hakakā nei au i ka manaʻo e nānā iā ia
I saw a stone pillar about the security fence	Ua ʻike au i ke kia pōhaku e pili ana i ka pale palekana
I know more than one of them	ʻIke au ma mua o hoʻokahi o lākou
I like what he likes and likes	Makemake au i kona makemake a makemake
I thought it was worthless and was rejected	Ua manaʻo wau he mea waiwai ʻole a hōʻole ʻia
I walked out of my body happily	Ua hele au i waho o koʻu kino me ka hauʻoli
I have written a lot of adult books	Ua kākau au i nā puke makua he nui loa
I love working on it	Aloha au i ka hana ma ia mea
A picture of the artist in trouble	He kiʻi o ka mea pena i ka pilikia
I can pull off this look	Hiki iaʻu ke huki i kēia nānā
I did not see him happy	ʻAʻole au i ʻike iā ia i hauʻoli
I paid him for being late	Ua uku au iā ia no ka lohi
It’s a reasonable point, at the state level	He kiko kūpono, ma ka pae moku'āina
I went to four sales in total	Ua hele au i ʻehā kūʻai i ka huina
I didn’t make a single cent	ʻAʻole au i hana i hoʻokahi keneta
I have to lean forward to see what works	Pono wau e hilinaʻi i mua e ʻike i ka mea e hana nei
I covered mine with it and closed my eyes	Ua uhi au i ka'u me ia a hoopili maka
I decided not to	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e ʻae
I am very proud of that	Nui koʻu haʻaheo no ia mea
I was in the tent with three new kids	Aia au i loko o ka hale lole me ʻekolu mau keiki hou
I add the stick	Hoʻohui au i ke koʻokoʻo
There are reasonable considerations	He mau noonoo kupono
A quiet time followed	He manawa mālie i ukali ʻia
One man wept and fell	Uwe kekahi kanaka, a hina iho la
I have a lot of questions	He nui kaʻu mau nīnau
I enjoy a normal stable life	Ke hauʻoli nei au i kahi ola kūpaʻa maʻamau
A man, a large man, a costly garment	He kanaka, he kanaka nui, he lole makamae
Blue energy came out of his gun	Ua puka mai ka ikehu polū mai kona pu
I must have looked like a real fool	Ua like paha au me he pupule pono la
I’m currently in the process of organizing everyone	Aia wau i kēia manawa i ka hoʻonohonoho ʻana i nā poʻe a pau
I didn’t look at him and take another step	ʻAʻole au i nānā iā ia, a hana hou i kahi ʻanuʻu
I didn't expect to see you	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike iā ʻoe
I try to avoid buying things from other countries	Ke ho'āʻo nei au a pale i ke kūʻai ʻana i nā mea mai kekahi mau ʻāina
Properly appealing to patriotism always works wonders	ʻO ka hoʻopiʻi maikaʻi ʻana i ke aloha ʻāina e hana mau nō ia i mea kupanaha
I'd better try something else	ʻOi aku kaʻu e hoʻāʻo i kahi mea ʻē aʻe
A good list can be found through this link	Hiki ke loaʻa kahi papa inoa maikaʻi ma o kēia loulou
I tried to choose my words correctly	Ua hoʻāʻo wau e koho pono i kaʻu mau ʻōlelo
I think they know the reason	Manaʻo wau e ʻike lākou i ke kumu
I climbed up with pleasure to see his familiar face	Piʻi au me ka ʻoluʻolu e ʻike i kona helehelena kamaʻāina
I think he will forgive me in his pit now	Manaʻo wau e kala mai ʻo ia iaʻu i loko o kona lua i kēia manawa
I can’t remember him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iā ia i kēia manawa
I want to recommend you to all my friends	Makemake wau e paipai iā ʻoe i koʻu mau hoaaloha a pau
I kissed his forehead	Honi au i kona lae
I walked slowly into the house	Ua hele mālie au i loko o ka hale
There was one beautiful woman there	Aia hoʻokahi wahine maikaʻi ma laila
The day of the feast was not known	ʻAʻole ʻike ʻia kona lā ʻahaʻaina
I don't think so, but it is	Manaʻo wau ʻaʻole pēlā, akā ʻo ia nō
Many things have happened in the world since then	Nui nā mea i hana ʻia ma ka honua mai ia manawa
I know people, violence is not the answer	ʻIke au i ka poʻe, ʻaʻole ʻo ka hana ʻino ka pane
I'm here instead of that	Aia wau ma ʻaneʻi ma kahi o kēlā
I'm waiting because time is not right	Ke kali nei au no ka mea ʻaʻole pono ka manawa
I think he was thinking about his father again	Manaʻo wau e noʻonoʻo hou ana ʻo ia i kona makuakāne
I think he can see the fear in my eyes	Manaʻo wau hiki iā ia ke ʻike i ka hopohopo ma koʻu mau maka
The idea was lost	Ua pio ka manao
The man she had never seen before moved forward	ʻO kahi kāne āna i ʻike ʻole ai ma mua, neʻe i mua
I saw our baby move at the same time	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o kā mākou pēpē i ka manawa like
I don't call him anything else	ʻAʻole wau i kapa iā ia he mea ʻē aʻe
A gentle hand touched hers	Hoʻopā ka lima ʻoluʻolu i kona lima
I keep talking about what needs to change	Ke hoʻomau nei au e pili ana i nā mea e pono ai ke hoʻololi
I mean, we're just friends, and you're right	ʻO koʻu manaʻo, he mau hoaaloha wale nō kāua, a ua pololei ʻoe
I would blow up if that was me	E pahū au inā ʻo wau kēlā
I did well, I made a new friend	Ua hana maikaʻi wau, ua loaʻa iaʻu kahi hoaaloha hou
I don't know why that's all	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu ʻo ia wale nō
We did the right thing	Ua hana mākou i ka mea kūpono
I want to protect my reputation as a writer	Makemake au e pale i koʻu kaulana ma ke ʻano he mea kākau
I have to thank you for that, really	Pono wau e mahalo iā ʻoe no kēlā, ʻoiaʻiʻo
It can be done in seven days	Hiki ke hana i nā lā ʻehiku
It has sold more than five million copies worldwide	Ua kūʻai ʻia aku ma mua o ʻelima miliona mau kope ma ka honua holoʻokoʻa
I could see it in that tree	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o kēlā kumulāʻau
I agreed to everything, college, easy life	Ua ʻae au i nā mea a pau, ke kulanui, ke ola maʻalahi
I love her and our family	Aloha au iā ia a me ko mākou ʻohana
I delete these new files, restore the old files	Holoi au i kēia mau faila hou, hoʻihoʻi i nā faila kahiko
I slowly walked forward in the dark to the sound	Hele mālie au i mua i ka pōʻeleʻele i ke kani
He had a crying face, blue eyes and trembling lips	He helehelena uē, he maka uliuli a he lehelehe haʻalulu
I like their idea for a data center	Makemake au i ko lākou manaʻo no kahi kikowaena data
I always got up to close the door	Ua ala mau wau e pani i ka puka
I would fly in the air without anyone to help me	E lele ana au ma ka lewa me ka mea ole e kokua ia'u
I held my breath as the door opened	Paʻa koʻu hanu i ka wehe ʻana o ka puka
I want to hear your problems	Makemake au e hoʻolohe i kāu mau pilikia
I was pleased with the amount of services they provided	Ua hauʻoli wau i ka nui o nā lawelawe a lākou i hāʻawi ai
I think differently	He ʻokoʻa koʻu noʻonoʻo ʻana
A loan from three countries	ʻO kahi hōʻaiʻē mai ʻekolu mau ʻāina
I washed the dew from his hair and his face	Holoi au i ka hau mai kona lauoho a me kona alo
I turned my head to the right	Huli au i koʻu poʻo ma ka ʻākau
I will drink no more of thee	ʻAʻole au e inu hou iā ʻoe
I have more thoughts than time to write	ʻOi aku koʻu mau manaʻo ma mua o ka manawa e kākau ai
I want you to see the stage here	Makemake wau e ʻike ʻoe i ke kahua ma ʻaneʻi
I was exhausted to the depths of my body	Ua luhi au a hiki i ka hohonu o koʻu kino
I want them to be lucky to hear their voices	Makemake au e laki lākou i ka lohe ʻana i ko lākou leo
I do my own personal training, of course	Hana wau i kaʻu aʻo pilikino ponoʻī, ʻoiaʻiʻo
I will try to imagine a bear twenty feet tall	E ho'āʻo wau e noʻonoʻo i kahi bea he iwakālua kapuaʻi ke kiʻekiʻe
I’m not ready to talk about ideas right now	ʻAʻole au i mākaukau no ke kamaʻilio ʻana e pili ana i nā manaʻo i kēia manawa
I can't find the key	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ke kī
I couldn’t catch the words in the process of singing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i nā huaʻōlelo i ka hana o ka hīmeni ʻana
I like dance, music and other things	Makemake au i ka hula, ke mele a me nā mea hana ʻē aʻe
I had to look at him	Ua pono iaʻu ke nānā aku iā ia
I can't accept you here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe ma ʻaneʻi
I immediately hated him	Ua inaina koke au iā ia
I refused, however	Ua hōʻole naʻe au
I knew him for many years	Ua ʻike au iā ia no nā makahiki he nui
I knelt down to talk to him	kukuli iho la au e kamailio me ia
I knew they would not reject my generous offer	Ua ʻike au ʻaʻole lākou e hōʻole i kaʻu hāʻawi lokomaikaʻi
This word applies to land rights	Pili kēia ʻōlelo i nā kuleana ʻāina
There is a trace of paint on the roof	Aia i ke kaupaku he meheu pena
He saw her as a good student	ʻIke ʻo ia iā ia he haumāna kūpono
I can work with a cup of coffee now	Hiki iaʻu ke hana me ke kīʻaha kofe i kēia manawa
I don’t think this is a wild game chase	Manaʻo wau ʻaʻole kēia he alualu kusa hihiu
Four people died at the scene	ʻEhā mau kānaka i make ma ia wahi
He was a man of his own age and a young woman	He kāne o kona mau makahiki ponoʻī a he wahine ʻōpio
Some people live nearby	Noho kekahi poʻe ma kahi kokoke
I see the difference between life and death	ʻIke wau i ka ʻokoʻa ma waena o ke ola a me ka make
I heard him open and close the door	Ua lohe au i kona wehe ʻana a pani i ka puka
I leave that kind of thing to him	Ke waiho nei au i kēlā ʻano mea iā ia
I want you for one last big discussion	Makemake au iā ʻoe no kahi hoʻopaʻapaʻa nui hope loa
I really want to talk about everything	Nui koʻu makemake e kamaʻilio e pili ana i nā mea a pau
I will make sure to trust you from now on	E hōʻoia wau e hilinaʻi iā ʻoe mai kēia manawa
I allowed that anger to control me	Ua ʻae au i kēlā huhū e hoʻomalu iaʻu
I did not let him go	ʻAʻole au i hoʻokuʻu iā ia
I am in the presence of God	Aia au i ke alo o ke akua
I also believe in reporting	Ke manaʻoʻiʻo nei nō hoʻi au i ka hōʻike ʻana
I’m not going to hide that	ʻAʻole au e hūnā i kēlā
The depth and amount of snow varies with time and place	ʻOkoʻa ka hohonu a me ka nui o ka hau me ka manawa a me ka wahi
I told him to enjoy their trip	Ua ʻōlelo au iā ia e hauʻoli i kā lākou huakaʻi
I think of my time in the valley	Noʻonoʻo wau i koʻu manawa i ke awāwa
I didn't give much to myself	ʻAʻole i hāʻawi nui ʻia iaʻu iho
I flew very close	Ua lele au ma kahi kokoke loa
I didn't look at him	ʻAʻole au i nānā iā ia
They did not win	ʻAʻole lākou i lanakila
I was very angry with him	Huhū nui au iā ia
I can’t stop doing this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka hana ʻana i kēia
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I thought he was going to die	Manaʻo wau e make ana ʻo ia
He provided some new songs for the game	Ua hāʻawi ʻo ia i kekahi mau mele hou no ka pāʻani
I was not surprised	ʻAʻole au i kahaha
I won’t go back down then	ʻAʻole au e hoʻi i lalo i kēlā manawa
However, their success is not without controversy	Akā naʻe, ʻaʻole me ka hoʻopaʻapaʻa ʻole ko lākou holomua
I asked him who was a good thinker	Ua nīnau au iā ia ʻo wai ka poʻe noʻonoʻo maikaʻi
I know we are behind the mortgage	ʻIke wau aia mākou ma hope o ka moraki
The picture or the computer is enough	Ua lawa ke kiʻi a i ʻole ka kamepiula
I want to be with you	Makemake au e noho pū me ʻoe
I grew up without knowing any art	Ua ulu au me ka ʻike ʻole ʻana i kekahi mea noʻeau
I was a lawyer and a government official	He loio au a he luna aupuni
I did my best to avoid redness	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e pale aku i ka ʻulaʻula
I urge all of you to return to your homes	Ke noi aku nei au iā ʻoukou a pau e hoʻi i ko ʻoukou mau home
I wanted to leave but I didn't	Makemake au e ha'alele akā 'a'ole
I think he is with me now	Manaʻo wau aia ʻo ia me aʻu i kēia manawa
I forgot they were there	Ua poina iaʻu aia lākou ma laila
I had a lot of fun there	Nui koʻu leʻaleʻa ma laila
The tremor ran through his body	Holo ka haalulu ma kona kino
I couldn’t do anything about my project	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e pili ana i kaʻu papahana
I worked and went to college	Hana wau a hele i ke kulanui
I need to give back a little	Pono au e hoʻihoʻi iki
I know his wrath	Ua ike au i kona inaina
I want to know first	Makemake au e ʻike mua
It was a town from the look	He kaona mai ka nana aku
I think you hit him, sir	Manaʻo wau ua pā ʻoe iā ia, e ka haku
I was good at staying calm and working	Ua akamai wau i ka noho mālie a me ka hana
After a second, she picked him up	Ma hope o kekona, hāpai ʻo ia iā ia
I can work on the stomach in no time	Hiki iaʻu ke hana i ka ʻōpū hana i ka manawa
I paid and he was happy	Ua uku au a ua hauʻoli ʻo ia
Government property	Waiwai aupuni
I should have come home years ago	Pono wau i hoʻi mai i ka home i nā makahiki i hala
Maybe I should do that whole experience	Pono paha wau e hana i kēlā mea ʻike holoʻokoʻa
I don't think the doctor was diagnosed with the disease	Manaʻo wau i ke kauka, ʻaʻole ʻo ia i ʻike ʻia he maʻi
The beautiful city is destroyed	Ua luku ʻia ke kūlanakauhale nani
I can feel the fear and anger	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu a me ka huhū
We looked at everything	Ua nānā mākou i nā mea a pau
I didn't know you were related	ʻAʻole au i ʻike he pili ʻoe
A smile started on my icy face	Ua hoʻomaka ka minoʻaka i koʻu helehelena hau
I can't wait for you to see my new opinion	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a ʻike ʻoe i kaʻu manaʻo hou
I have to keep driving, boss	Pono wau e hoʻomau i ka hoʻokele, e ka luna
I was troubled when people were hurting	Ua pilikia au i ka wā e ʻeha ai nā kānaka
I rejoice in your wrath	Ua hauʻoli wau i kou huhū
I have not returned that day	ʻAʻole au i hoʻi mai i ʻaneʻi mai ia lā
I don’t have to sleep	ʻAʻole pono wau e moe
I went to look for him once	Ua hele au e ʻimi iā ia i hoʻokahi manawa
I was able to buy his plane ticket	Ua hiki iaʻu ke kūʻai i kāna palapala mokulele
I check my phone again, checking the past calls	Nānā hou au i kaʻu kelepona, nānā i nā kelepona i hala
I can think of her as my mother now	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia ʻo koʻu makuahine i kēia manawa
I do not know their faces	Aole au i ike i ko lakou mau helehelena
I saw this happening in the churches	Ua ʻike au i kēia hana ʻana ma nā hale pule
A hard heart will not break	ʻO kahi naʻau paʻakikī ʻaʻole ʻo ia e haki
It is allowed	He ʻae ʻia
Sometimes in your shoes	I kekahi manawa ma kou kamaa
I can’t leave now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia manawa
I poured water out of the cup	Ua ninini au i ka wai mai loko mai o ke kīʻaha
I could only hear my breathing	Hiki iaʻu ke lohe wale i koʻu hanu ʻana
I think this is very important	Manaʻo wau he mea nui loa kēia
I think it was special last weekend	Manaʻo wau he mea kūikawā i ka hopena pule i hala
I gasped and brushed my teeth	Hoʻopuka wau i ka hanu a hanu i koʻu mau niho
I am thin and beautiful	He wiwi au a he nani
It’s a crazy country in action	He ʻāina pupule ma nā hana
I was wrong not to tell her	Ua hewa wau i ka ʻōlelo ʻole ʻana iā ia
I can’t imagine the pain like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka ʻeha e like me kēia
A panel of authority was lit up in front of him	Hoʻomālamalama ʻia kahi papa mana i mua ona
I sent my application with a sealed letter	Ua hoʻouna au i kaʻu palapala noi me ka leka i hoʻopaʻa ʻia
But people are always arguing with each other	Akā, hoʻopaʻapaʻa mau ka poʻe i kekahi i kekahi
I pray for answers that come quickly	Ke pule nei au no nā pane i hoʻomaha koke
I was relaxed and nervous now	Ua hoʻomaha a hopohopo wau i kēia manawa
It was a city surrounded by a black wall	He kūlanakauhale i hoʻopuni ʻia e ka pā ʻeleʻele paʻa
We give them a gift that is best suited to them	Hāʻawi mākou iā lākou i makana i kūpono loa iā lākou
I continued in the business section	Ua hoʻomau au i ka ʻāpana ʻoihana
I made another trip	Ua hana au i kekahi huakaʻi
The good counselor helped me	Ua kōkua mai ke kākā'ōlelo maikaʻi iaʻu
There is a lot of water moving on the floor in the middle of the room	Nui ka neʻe ʻana o ka wai ma ka papahele ma waena o ka lumi
He also hosts a community school in town	Hoʻokipa pū ia i kahi pā kula kaiaulu ma ke kaona
I help him put it in his mouth	Kōkua au iā ia e hoʻokomo i kona waha
I search within myself	Huli au i loko oʻu iho
I am happy to be your friend	Ua hauʻoli wau i ka lilo ʻana i hoaaloha nou
I gave him something to relax him	Hāʻawi wau iā ia i kahi mea e hoʻomaha ai iā ia
I can't continue without you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau inā ʻaʻole no ʻoe
I am also afraid of the future of the team	Makaʻu nō hoʻi au i ka wā e hiki mai ana o ka hui
I take it, thanks	Lawe wau, mahalo
I don’t think they got along	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i launa
I can tell he is not finished	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ʻo ia i pau
I like writers under the guise	Makemake au i ka poʻe kākau ma lalo o ke ʻano
I was, however, confused	Ua huikau nae au
I will feed you until you go to the gymnasium	Na'u no e hanai ia olua a hiki i ka hale pakela
I can see my face shining	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu maka e ʻā ana
I just want you to accept the truth	Makemake wale au e ʻae ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
I couldn’t have been happier at the right time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli nui i ka manawa kūpono
I took my gun	Lalau aku la au i ka'u pu
I mean, and we’re all in school	ʻO koʻu manaʻo, aʻo mākou a pau ma ke kula
I didn’t have a wife or family	ʻAʻole i loaʻa iaʻu he wahine a me ka ʻohana
I do not know why he is so happy	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kona hauʻoli nui
I asked him where he wanted to go	Ua nīnau au iā ia i hea ʻo ia e makemake ai e hele
I started over and worked my way up	Ua hoʻomaka wau ma luna a hana i koʻu ala
I looked up the name of the garden of this common tree	Ua nānā au i ka inoa o ka māla o kēia lāʻau maʻamau
I think this moment surprised me	Manaʻo wau ua kāhāhā kēia manawa iaʻu
I am nothing at all	He mea ole loa au
I said my body was a little weak	Ua ʻōlelo au he nāwaliwali iki koʻu kino
I went to the door and no one was there	Hele au i ka puka a ʻaʻohe kanaka ma laila
I cannot steal his glory	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaihue i kona hanohano
I thought he let me down	Ua manaʻo wau ua hoʻokuʻu ʻo ia iaʻu i lalo
I push the helping hands	Kipaku au i nā lima kōkua
I think it was the former	Manaʻo wau ʻo ia ka mea ma mua
I was too angry to comfort her or take care of her	Ua huhū loa wau no ka hōʻoluʻolu iā ia a mālama paha
A soft smile lit up his features	Ua hoʻomālamalama ka minoʻaka mālie i kona mau hiʻohiʻona
Something has moved on in his field of knowledge	Ua neʻe kekahi ʻano ma kāna kahua ʻike
I like that, but that's a different story	Makemake au i kēlā, akā he moʻolelo ʻē aʻe kēlā
I quickly ran to the back desk	Holo wikiwiki au i ka pākaukau ma hope
I didn’t try to sleep low	ʻAʻole au i hoʻāʻo e moe haʻahaʻa
I didn’t want to think of that as possible	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kēlā me he mea hiki
I think we had the same time	Manaʻo wau ua like ko mākou manawa
I think I have one of the two	Manaʻo wau ua loaʻa kekahi o nā mea ʻelua
I learned not to trust anything	Ua aʻo au i ka hilinaʻi ʻole i kekahi mea
A second later he finished	He kekona ma hope mai ua hoʻopau ʻo ia
I know you and I think you are beautiful	Ua ʻike au iā ʻoe a manaʻo wau he nani ʻoe
I beg you to stop but no	Ke noi aku nei au e hooki akā ʻaʻole
I was afraid of losing her	Ua makaʻu wau i ka nalowale ʻana iā ia
I won’t attack anyone, hopefully	ʻAʻole au e hoʻouka i kekahi, manaʻolana
I bow before man, there is no god, no devil	Kūlou au i mua o ke kanaka, ʻaʻohe akua, ʻaʻohe diabolo
I have a friend	He hoa pili ko'u
I hope it’s like the feeling of death	Manaʻolana wau e like ka manaʻo o ka make
I smiled, really loving her	Ua minoʻaka wau, aloha maoli iā ia
A real catch if you can get the stability	ʻO kahi hopu maoli inā hiki iā ʻoe ke loaʻa ka kūpaʻa
A small cultural problem is an opportunity to grow	ʻO kahi pilikia moʻomeheu liʻiliʻi he manawa kūpono e ulu ai
I can't hold an iron sword	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i ka pahi kaua hao
The writer is not happy with the finished film	ʻAʻole hauʻoli ka mea kākau i ke kiʻiʻoniʻoni i hoʻopau ʻia
I can click on something to edit	Hiki iaʻu ke kaomi i kahi mea e hoʻoponopono ai
I took them and put them on my knees	Lawe au iā lākou a kau ma luna o koʻu mau kuli
I will always use them	E hoʻohana mau wau iā lākou
I think that’s what it is	Manaʻo wau ʻo ia ka mea
I think your mother is looking for you	Manaʻo wau e ʻimi ana kou makuahine iā ʻoe
I can’t imagine that, though	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā, ʻoiai
I hope you pull your own weight off	Manaʻo wau e huki ʻoe i kou kaumaha ponoʻī
I wanted to leave there	Ua makemake au e haʻalele i laila
Most of the pictures are really good	Maikaʻi maoli ka nui o nā kiʻi
I looked at the other houses	Nānā au i nā hale ʻē aʻe
I asked if they had coffee there	Ua nīnau au inā he kofe kā lākou ma ia wahi
I am not very angry with you	ʻAʻole au i huhū loa iā ʻoe
I can't stand, I can't fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū, ʻaʻole e hakakā
It’s a simple, beautiful dress	He lole maʻalahi, nani
The energy is amazing	He mea kupanaha ka ikehu
I touched him lightly	Ua hoʻopā māmā wau iā ia
I believe in your word	Ke manaoio nei au i kau olelo
I was scared for my own life	Ua makaʻu wau no koʻu ola ponoʻī
I ran to the porch and looked inside	Holo au i ka lanai, nana i loko
I don’t care if the door works or not	ʻAʻole au i manaʻo inā hana ka puka a ʻaʻole paha
I can’t work with more plays right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me nā hana keaka hou aʻe i kēia manawa
I only have one memo	Hoʻokahi wale nō memo kaʻu
I’m trying to give it back by losing my mind	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻihoʻi iā ia ma ka nalowale ʻana o koʻu manaʻo ʻole
I'm really lucky that way	Laki maoli au ma ia ʻano
I sometimes try to relax completely to sleep	Ho'āʻo wau i kekahi manawa e hoʻomaha loa i ka hiamoe
I asked him if I was the same dress	Ua nīnau au iā ia inā like koʻu ʻaʻahu
I have people waiting for me	He poʻe kaʻu e kali mai nei iaʻu
I missed her kiss	Nalo wau iā ia i ka honi
I want you to stand trial for what you have done	Makemake au e kū ʻoe i ka hoʻokolokolo no kāu mea i hana ai
I will continue to search for this amazing grass	E hoʻomau wau i kāna ʻimi ʻana i kēia mauu kupanaha
I untied her and kissed her	Ua wehe au iā ia me ka honi ʻana iā ia
A catholic lamp illuminates my park	He kukui katolika e hoʻomālamalama i kaʻu paka
I really understand the pain of losing a loved one	Hoʻomaopopo loa au i ka ʻeha o ka nalo ʻana o ka mea aloha
I can’t feed my bride the animal	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānai i kaʻu wahine mare i ka holoholona
It was a place where she always felt safe and happy	He wahi āna i ʻike mau ai ʻo ka palekana a me ka hauʻoli
I want to believe him	Makemake au e manaʻoʻiʻo iā ia
It needs to be looked at carefully	Pono e nānā pono
It’s a great piece of conversation	He ʻāpana kamaʻilio nui
I can't figure out how to put it on	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e kau ai
I did not know where to lead me	ʻAʻole au i ʻike i kahi e alakaʻi ai iaʻu
A man in plain clothes was hung on a tree	Ua kau ʻia kekahi kanaka me ka lole maʻamau ma luna o kahi lāʻau
I need to rest	Pono wau e hoʻomaha
It is a hard ball of death, under the skin	He poepoe paakiki o ka make, malalo o ka ili
I knew we would go to bed soon	Ua maopopo ia'u e moe kino koke kaua
I did not hear anything from him	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea mai iā ia
I will write more later	E kākau hou au ma hope
A final test has been ordered for today	Ua kauoha ʻia kahi hoʻāʻo hope no kēia lā
I want his hands and his mouth on them	Makemake au i kona mau lima a me kona waha ma luna o lākou
I think we will rest here for the night	Manaʻo wau e hoʻomaha mākou ma ʻaneʻi no ka pō
I saw myself in the mirror	Ua ʻike wau iaʻu iho i ka hōʻailona
I couldn’t sit, sleep, or walk	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho, hiamoe, a hele wāwae paha
I hit the play button for the song	Paʻi au i ke pihi pāʻani no ke mele
I have been shown the cause of all the wars	Ua hoikeia mai ia'u ke kumu o na kaua a pau
I don’t think it went to that level	Manaʻo wau ʻaʻole i hele i kēlā pae
I know you're done with your beer	ʻIke wau ua pau ʻoe i kāu pia
I haven’t heard from him in a month	ʻAʻole au i lohe iā ia i loko o hoʻokahi mahina
I care about you answering any questions	Mālama wau iā ʻoe e pane i nā nīnau
I was careful to keep the thoughts out of my sight	Ua akahele wau i ka pale ʻana i nā manaʻo mai koʻu alo
I think of them, and will order again	Manaʻo wau iā lākou, a e kauoha hou
I don’t know how it will end	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pau ai
I have a letter from him	He leka ka'u mai iaia mai
I gave her a smile	Hāʻawi wau i kahi minoʻaka
I need to change plans	Pono wau e hoʻololi i nā hoʻolālā
I immediately knew it was wrong	Ua ʻike koke wau ua hewa
I give my humble attempt to change the situation	Hāʻawi wau i kaʻu hoʻāʻo haʻahaʻa e hoʻololi i ka like
I can't go forward	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i mua
The office can hold a large number of spins	Hiki i ke keʻena ke hoʻopaʻa i ka nui o nā milo
I spent two weeks at home without work	He ʻelua pule au ma ka home me ka hana ʻole
I blew a loud noise	Ua puhi au i kahi kani nui
I know it’s kind of an eye	Maopopo iaʻu he ʻano maka
I have the power of heaven at my command	Aia ia'u ka mana o ka lani ma ka'u kauoha
I think your marriage is written in the stars	Manaʻo wau ua kākau ʻia kāu male ma nā hōkū
I went to the door	Hele au i ka puka
I finished my degree	Ua hoʻopau wau i koʻu kēkelē
I breathed on him and he leaned back and laughed	Ua hanu au iā ia a hilinaʻi ʻo ia i hope me ka ʻakaʻaka
I ran to the fence and slipped down to the ground	Holo au i ka pā a paheʻe i lalo i ka honua
I looked around in the dark	Nānā au a puni i ka pōʻeleʻele
I said before that moving up with yourself is a disaster	Ua ʻōlelo wau ma mua o ka neʻe ʻana i luna me ʻoe iho he mea pōʻino
I was the only one at home	ʻO wau hoʻokahi wale nō i ka home
I couldn’t take my eyes off him for years	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia no nā makahiki
Yet I have not forsaken thee	ʻAʻole naʻe au i haʻalele iā ʻoe
A secret eye looked at me	Ua nānā mai kekahi maka malu iaʻu
I need to live in the present, not in the past	Pono wau e noho i kēia manawa, ʻaʻole i ka wā i hala
The complete lack of energy is only a disaster	ʻO ka nele loa o ka ikehu, he pōʻino wale nō
Please relax	E ʻoluʻolu e hoʻomaha
Some of them went my way	Ua hele kekahi o lākou i koʻu ala
I stopped and did some quick research	Kū wau a hana i kahi noiʻi wikiwiki
I felt like a total idiot	Ua like au me he pupule loa
I told myself it was a waste of time	Ua haʻi wau iaʻu iho he hoʻopau manawa
I am not a pastor	ʻAʻole wau he kahunapule
I know your style	ʻIke wau i kou ʻano
The project is still in development	Aia nō ka papahana i ka hoʻolālā
Thank you for seeing us	Mahalo wau i kou ʻike ʻana iā mākou
I like to stick to the colors	Makemake au e hoʻopaʻa pono i nā kala
I cried as he kissed my neck	Ua uwē au i kona honi ʻana i koʻu ʻāʻī
I plan to turn the tables	Hoʻolālā wau e hoʻohuli i nā papa
I can’t do that without meeting a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka hālāwai ʻana me kahi kāne
I don't think he understood, either	Manaʻo wau ʻaʻole maopopo ʻo ia, ʻaʻole hoʻi
I rolled on the wide tree and stood upright	Ua ʻolokaʻa au i ke kumu ākea a kū pololei
A shot at becoming a god	He pana i ka lilo ʻana i akua
The bird was found in the back of his home	Loaʻa ka manu ma hope o kona home
I know that from our first conversation	Ua ʻike wau mai kā mākou kamaʻilio mua ʻana
The administrator must approve and sign the room change certificate	Pono ka luna hoʻoponopono e ʻae a pūlima i ka palapala hoʻololi lumi
I would love to read by this material	Makemake au e heluhelu e kēia lako
I like this soft side of you	Makemake au i kēia ʻaoʻao palupalu o ʻoe
I didn’t see him in the slightest	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka liʻiliʻi
I don’t buy sales	ʻAʻole au e kūʻai kūʻai
Some cars went by with headlights on	Ua hele aku kekahi mau kaʻa me nā kukui
I have feelings of standing alone in front of a group	Loaʻa iaʻu nā manaʻo e kū hoʻokahi ana i mua o ka hui
I think the first day of school	Manaʻo wau i ka lā mua o ke kula
I had to forgive my father for leaving	Pono wau e kala i koʻu makuakāne no ka haʻalele ʻana
I think we should talk about your door setup	Manaʻo wau e kamaʻilio mākou e pili ana i kāu hoʻonohonoho puka
Men are not involved in raising children	ʻAʻole komo nā kāne i ka hānai ʻana i nā ʻōpio
Maybe a lab fee	Pono paha kahi uku lab
I remember sitting here a while ago	Ke hoʻomanaʻo nei au i ke kau ʻana ma ʻaneʻi i kekahi manawa
I may have left you for a while	Ua haʻalele paha wau iā ʻoe no kekahi manawa
I thought you might all be happy	Ua manaʻo wau e hauʻoli paha ʻoukou a pau
They may have a scale between them	Loaʻa paha iā lākou kahi unahi ma waena o lākou
I have no idea how it got here	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea i hiki mai ai i ʻaneʻi
I don’t have enough for the story	ʻAʻole lawa kaʻu no ka moʻolelo
A large house, and a famous rental	He hale nui, a me ka hoolimalima kaulana
I made myself a cup of tea	Hana wau iaʻu iho i kīʻaha kī
I didn’t want to soil the mat	ʻAʻole au i makemake e lepo i ka moena
I want to say	Makemake wau e ʻōlelo
I can't imagine him doing that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hana ʻo ia pēlā
I just thought	Ua noʻonoʻo wale wau
I went to look for it	Ua hele au e ʻimi
I flew in surprise	Lele au me ka pihoihoi
I went on my own for eight months	Ua hele au ma ko'u iho no ewalu mahina
There are many other ways to do this	Nui nā ʻano hana ʻē aʻe
I hope the girl will join us	Manaʻo wau i ke kaikamahine e hui pū me mākou
There is another death in the land	He make hou ma ka aina
I thought I felt disgusted, or even angry	Ua manaʻo wau e ʻike i ka hoʻopailua, a me ka inaina paha
I didn’t go back to check for another email	ʻAʻole au i hoʻi hou e nānā no ka leka uila hou aku
I started this piece to help public relations	Ua hoʻomaka wau i kēia ʻāpana e kōkua i nā pilina lehulehu
I need him to teach me, now	Pono wau iā ia e aʻo mai iaʻu, i kēia manawa
I also need a job that is less demanding	Pono nō hoʻi au i kahi ʻoihana i emi ʻole ke koi noʻonoʻo
A way to look down and to the side	He ala e nānā ai i lalo a i ka ʻaoʻao
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I went inside and looked around	Komo au i loko a nānā a puni
It’s a hold for his will	He paʻa no kona makemake
I bought what I needed	Ua kūʻai aku au i nā mea e pono ai
I can’t believe your beauty	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kou nani
I think there is no time	Manaʻo wau ʻaʻohe manawa
A small piece of the puzzle is missing	Ua nalowale kahi ʻāpana liʻiliʻi o ka puzzle
I went through that door and entered this world	Ua hele au ma kēlā puka a komo i kēia ao
I copied their writing	Ua kope au i kā lākou ʻano kākau
I couldn’t explain it better than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe maikaʻi aʻe ma mua o kēlā
I came to speak well in the night	Ua hele mai au e ʻōlelo maikaʻi i ka pō
I opened my mouth to admire his thickness	Ua hāmama au i koʻu waha e hoʻokipa i kona mānoanoa
I looked around for a place to put him	Nānā au a puni i kahi mea e waiho ai iā ia
I think he chose the best course	Manaʻo wau ua koho ʻo ia i ka papa maikaʻi loa
I have a place for you to rest	Loaʻa iaʻu kahi noho e hoʻomaha ai ʻoe
I knelt down and slowly lifted his shirt	Kukuli au a hāpai mālie i kona pālule
I am no longer in doubt about animal science	ʻAʻole loa au kānalua hou i ka ʻike holoholona
I am the one who is fighting	ʻO wau ka mea e hakakā nei
X is a large group	He hui nui ʻo X
I turned back from him	Ua hoʻi au i hope mai ona aku
I turned from the window	Huli au mai ka puka makani
I have to go help him	Pono wau e hele e kōkua iā ia
I couldn’t help it, it just made me laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua, he mea ʻakaʻaka wale ia iaʻu
I put all my strength into his nose	Ke kau nei au i ko'u ikaika a pau ma kona ihu
I couldn't tell you before	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ma mua
I know living here is not easy	ʻIke wau ʻaʻole maʻalahi ka noho ʻana ma ʻaneʻi
I just thought of what people said at that time	ʻO koʻu manaʻo wale nō ka ʻōlelo a ka poʻe i kēlā manawa
I want to be seen and encouraged by other activities	Makemake au e ʻike a hoʻoikaika ʻia e nā hana ʻē aʻe
There is only one way of my life	Hoʻokahi wale nō ala o koʻu ola
I can’t really hurt the threshold	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻino maoli i ka paepae
I can't make a website	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi pūnaewele
Part of it wanted to get rid of it	Ua makemake kekahi hapa ona e hoopau ia mea
I wanted to be something new	Ua makemake au e lilo i mea hou
I mounted my horse and began my journey home	Kau akula au i koʻu lio a hoʻomaka i kaʻu huakaʻi i ka home
They had a son and two daughters	He keiki kāne a he ʻelua kaikamahine a lāua
A collection of everything you love	He hōʻiliʻili o nā mea a pau āu e aloha ai
I followed the guide attached here	Ua hahai au i ke alakaʻi i hoʻopili ʻia ma ʻaneʻi
I had to hit them very hard	Pono wau e hahau iā lāua me ka ikaika loa
I didn’t trust anyone to do it	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kekahi e hana
I tried to find some separation between us	Ua hoʻāʻo wau e loaʻa kahi kaʻawale ma waena o mākou
I don’t like any part of that process	ʻAʻohe oʻu makemake i kekahi ʻāpana o ia kaʻina hana
I don’t like where this is going	ʻAʻole au makemake i kahi e hele ai kēia
I’ve been our best player for years	ʻO wau ko mākou mea pāʻani maikaʻi loa no nā makahiki
I dropped out of school and read in college	Ua haʻalele au i ke kula a heluhelu i nā ʻōlelo ma ke kulanui
I like to clean up old paint and dirt	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe i ka pena kahiko a me ka lepo
I’m not going to help here	ʻAʻole au e kōkua ma ʻaneʻi
I’m trying to drive him away	Ke ho'āʻo nei au e kipaku iā ia
I decided to download some of their music	Ua hoʻoholo wau e hoʻoiho i kekahi o kā lākou mele
I have known it from the beginning	Ua ike au mai kinohi mai
It broke me all	Ua haki ia'u a pau
I said no, up to that point	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole, a hiki i kēlā helu
I was there, you see	Aia wau ma laila, ʻike ʻoe
I will say love	E ʻōlelo au i ke aloha
I want to eat it there	Makemake au e ʻai iā ia ma laila
I just pulled the list out of my bag	Ua huki wale au i ka papa inoa mai kaʻu ʻeke
I can’t breathe under your weight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu ma lalo o kou kaumaha
I like this out of the way	Makemake au i kēia ma waho o ke ala
There was a small smile on his face	He minoʻaka iki ma kona mau helehelena
I really appreciate your kind words	Mahalo nui wau i kāu ʻōlelo lokomaikaʻi
A desk with a computer on it	He pākaukau me kahi kamepiula ma luna
I wanted something more	Ua makemake au i mea hou aku
I missed their meeting because they were my only friends	Ua hala au i ko lākou hui ʻana no ka mea ʻo lākou wale nō koʻu mau hoaaloha
I really wanted to work	Ua makemake au e hana maoli
A few minutes later he left	He mau minuke ma hope mai, ua haʻalele ʻo ia
I crawled on my back, rubbing my chin	ʻOlokaʻa wau ma luna o koʻu kua, ʻānai i kuʻu ʻauwae
I have gone astray with my eyes	Ua hele au e auwana ko'u mau maka
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā
E looked at his phone	Nānā ʻo E i kāna kelepona
I found it in his bag	Loaʻa iaʻu i loko o kāna ʻeke
I can't think of anything to write	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea e kākau ai
I can explain everything	Hiki iaʻu ke wehewehe i nā mea a pau
I replied willingly, but surprisingly at the immediate thought	Pane aku au me ka makemake, akā, me ke kāhāhā i ka manaʻo hikiwawe
I like food	Makemake au i ka ʻai
I could not allow them to escape by killing my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e pakele me ka pepehi ʻana i koʻu makuahine
The first page is short	He pōkole ka ʻaoʻao mua
I read it for about three days	Heluhelu au ia ma kahi o ʻekolu lā
He had a heart of gold around his neck	He puʻuwai gula e kau ana ma kona ʻāʻī
I live happily ever after with my husband	Noho hauʻoli hou wau me kaʻu hoa kāne
I think education is a big part	Manaʻo wau he ʻāpana nui ka hoʻonaʻauao
I was very happy to lose my temper	Ua ʻoluʻolu loa au i ka nalo ʻana i koʻu huhū
A sly word came to his eyes	ʻO kahi ʻōlelo puʻupuʻu i hele mai i kona mau hiʻohiʻona
I told you that the environment is what we really mean	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻo ke kaiapuni ko mākou manaʻo maoli
I think there is a message here	Manaʻo wau aia kahi leka ma ʻaneʻi
Much appreciation and encouragement	Nui ka mahalo a me ka paipai
I have not seen this kind of happiness in years	ʻAʻole au i ʻike i kēia ʻano hauʻoli i nā makahiki
I mean, not me	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole iaʻu
I didn’t fight	ʻAʻole au i hakakā
I wrote this for you	Ua kākau wau i kēia no ʻoe
I always asked them to harvest	Ua noi mau au iā lākou e ʻohi
I ordered the new protection for the safety of our child	Ua kauoha au i ka palekana hou no ka palekana o kā māua keiki
I always wondered how they would use it	Ua noʻonoʻo mau wau pehea e hoʻohana ai lākou
I show you fishing	Hōʻike wau iā ʻoe i ka lawaiʻa
I slapped him on his ass and started breakfast	Paʻi au iā ia ma luna o kāna hoki a hoʻomaka i ka ʻaina kakahiaka
I’ll take something that offers a service of some kind	E lawe wau i kekahi mea e hāʻawi ana i kahi ʻoihana o kekahi ʻano
I thought about this for a while	Ua noʻonoʻo wau i kēia no kekahi manawa
I can’t party this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻina hou i kēia
I was happy with what he did	Ua hauʻoli wau i kāna hana ʻana
I want to create a new place	Makemake au e hana i wahi hou
I don’t say simple or human nature	ʻAʻole wau e ʻōlelo maʻalahi a i ʻole ke ʻano kanaka
In my opinion, nothing can compare to it	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe mea hiki ke hoʻohālikelike me ia
I think he lost his sense of humor	Manaʻo wau ua nalowale ʻo ia i ka ʻike maoli
They have one daughter	Hoʻokahi kā lāua kaikamahine
I think he is going	Manaʻo wau e hele ana ʻo ia
I want to stop those things and appreciate	Makemake wau e hooki i kēlā mau mea a mahalo
I will wait for my beloved	E kali au i kaʻu mea aloha
I took a deep breath and cried	Huki au i ka hanu, a uē
I really like two gray wide leg pants!	Makemake nui au i ʻelua pants ākea ākea hina!
I no longer saw the void or the shallow	ʻAʻole au i ʻike hou i ka hakahaka a i ʻole ka pāpaʻu
I ran my arms to avoid being hit	Holo aku au i koʻu mau lima e pale aku i ka hahau
I was comfortable in my blue jeans	Ua ʻoluʻolu au i kaʻu mau jeans uliuli
I knocked softly on his door, then released myself	Kikeke mālie au ma kona puka, a laila hoʻokuʻu iaʻu iho
I think this is the best way	ʻIke wau ʻo kēia ke ala maikaʻi loa
I was the only little boy left	ʻO wau wale nō ke keiki liʻiliʻi i koe
I wanted the memory to last	Ua makemake au e mau ka hoʻomanaʻo ʻana
A car was driven	Ua kaʻa ʻia kahi kaʻa kaʻa
I have to stay thoughtful	Pono wau e noho noʻonoʻo
I sighed in my stomach in the main room	Hehe au ma koʻu ʻōpū i ke keʻena nui
I allowed him to restrain me for a while	Ua ʻae au iā ia e kāohi iaʻu no kekahi manawa
I wanted to get married	Ua makemake au e mare
I won’t tell my wife	ʻAʻole wau e haʻi i kaʻu wahine
I wrote your address	Ua kākau wau i kāu helu wahi
I did not insult anyone who saw them	ʻAʻole au i hōʻino i ka mea i ʻike iā lākou
I didn’t get this steel jacket until a day later	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēia kapa kila a hiki i kahi lā ma hope
I became a different person	Lilo au i kanaka ʻokoʻa
I can’t remember what it is, it can’t be done often	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo he aha ia, ʻaʻole hiki ke hana pinepine
I think it might help	Manaʻo wau e kōkua paha ia
I wash my shaking hands once in the kitchen	Holoi au i koʻu mau lima lulu i hoʻokahi manawa ma ka lumi kuke
I went well with some of them	Ua hele maikaʻi wau me kekahi o lākou
I am not allowed to explain more than this	ʻAʻole ʻae ʻia iaʻu e wehewehe ma mua o kēia
I owe him much	Ua aie au ia ia a nui aku
It was a beautiful and elegant window that was much desired	He pukaaniani nani a nani i makemake nui ia
I will never have a new time like this	ʻAʻole loa wau e loaʻa i kahi manawa hou e like me kēia
I don’t think I’ve been there before	Manaʻo wau ʻaʻole i hele ma laila ma mua
I’m not the first to open	ʻAʻole wau ka mea mua e wehe
I decided to implement the possibility as soon as possible	Ua hoʻoholo wau e hoʻokō koke i ka hiki
I have to hide somewhere	Pono wau e peʻe ma kahi
I don’t think that’s a good idea	ʻAʻole wau i manaʻo he manaʻo maikaʻi ia
I want my friends for this class	Makemake au i koʻu mau hoaaloha no kēia papa
A lock code was placed on the hand	Ua kau ʻia kahi code laka ma luna o ka lima
I was very lucky to have him as a friend	Laki loa wau i ka loaʻa ʻana o ia i hoaaloha
I see him all the time	ʻIke wau iā ia i nā manawa a pau
Shadow fell upon his face	Ua kau ka malu ma luna o kona mau maka
I just thought you would give me more information	Ua manaʻo wale wau e hāʻawi mai ʻoe iaʻu i ka ʻike hou aku
He immediately took the city	Ua lawe koke ʻo ia i ke kūlanakauhale
I am happy that we live in the country	Hauʻoli wau e noho nei mākou i ka ʻāina
I will take this one day at a time	E lawe au i kēia i hoʻokahi lā i ka manawa
I started to like him a lot	Ua hoʻomaka wau makemake nui iā ia
I didn’t understand what he wanted from us	ʻAʻole wau i hoʻomaopopo i kāna makemake mai iā mākou
Human rights groups cannot continue their work	ʻAʻole hiki i nā hui pono kanaka ke hoʻomau i kā lākou hana
It’s a good one, too	He maikaʻi maikaʻi nō hoʻi
He later found out that he understood everything	ʻIke ʻo ia ma hope ua maopopo iā ia nā mea a pau
It was something that was expected of me	He mea i manaʻo ʻia mai iaʻu
I am a research engineer, editorial staff, and hospitality staff	He loea noiʻi au, ka mea hoʻoponopono hoʻoponopono, a me ka limahana hoʻokipa
I think that’s what he meant	Manaʻo wau he mea ia i manaʻo ai
I think we were very happy	ʻO koʻu manaʻo ua hauʻoli loa mākou
I didn’t mean to fall on you	ʻAʻole au i manaʻo e hāʻule ma luna ou
I live on the command line	Noho au ma ka ʻōkuhi kauoha
I don’t get that in my house	ʻAʻole e loaʻa iaʻu kēlā ma koʻu hale
I will kill him first	E pepehi mua au iā ia
I could see the people walking in my head	Hiki iaʻu ke ʻike i ka poʻe e hele ana ma koʻu poʻo
I live many miles from town	Noho au i mau mile mai ke kaona aku
I have the answers to some of your questions	Loaʻa iaʻu nā pane i kekahi o kāu mau nīnau
Maryland loves special events	Ua makemake nui ʻo Maryland i nā hanana kūikawā
I need you to come here	Pono wau e hele mai ʻoe i ʻaneʻi
I don’t think this woman is lying	ʻAʻole wau i manaʻo e wahaheʻe kēia wahine
I have to be careful and make different arrangements	Pono wau e akahele a hana i nā hoʻonohonoho ʻokoʻa
I’m not sure you get the piece but you get it	ʻAʻole maopopo iaʻu e loaʻa iā ʻoe ka ʻāpana akā ua loaʻa iā ʻoe
I am not the man for the job	ʻAʻole wau ke kanaka no ka hana
I looked behind him	Nana aku la au i kona kua
Unsuccessful friends have been sent	Hoʻouna ʻia nā hoa i hoʻokō ʻole
I cried and pulled myself into a chair	Uwe aku au a huki iaʻu iho i kahi noho
I could almost see him moving	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i kāna neʻe ʻana
I can't see what it really is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻano maoli
I'll get you a map	E kiʻi au iā ʻoe i palapala ʻāina
I couldn’t bear the strength to fix it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ikaika e hoʻoponopono iā ia
I have to think about him	Pono wau e noʻonoʻo iā ia
I started the next day	Ua hoʻomaka wau i ka lā aʻe
I can't read anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kekahi mea
The dozen is a small number	He helu liʻiliʻi ke kakini
I knew he had done some kind of eternal misfortune	Ua maopopo iaʻu ua hana ʻo ia i kekahi ʻano pōʻino mau loa
I really did the latest	Ua hana maoli au i ka hou
I looked at the money	Ua nānā au i ke kālā
I took the most attention, the history to his paintings	Ua lawe au i ka manaʻo nui loa, ka mōʻaukala i kāna mau kiʻi
I already put hours into this	Ua hoʻokomo mua wau i nā hola i kēia
He was a simple loving missionary	He misionari aloha maʻalahi
I wonder what would happen if he got sick	Manaʻo wau he aha ka mea e loaʻa inā loaʻa ʻo ia i ka maʻi
I swear it's five minutes	Hoʻohiki wau he ʻelima mau minuke
I wanted to touch them	Ua makemake au e hoopa aku ia lakou
I could not deceive myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni iaʻu iho
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I need to call the police	Pono wau e kelepona i ka mākaʻi
The same trains run daily in each direction	Holo nā kaʻaahi hoʻokahi i kēlā me kēia lā ma kēlā me kēia ʻaoʻao
I would really like to give it back	Makemake loa au e hoʻihoʻi
Then he went to real estate	A laila hele ʻo ia i ka waiwai paʻa
None of these pictures worked much	ʻAʻohe o kēia mau kiʻi i hana nui
I let out one of her beautiful smiles	Wehe ae la au i kekahi o kona mau minoaka nani
I have good friends in the mission field	He mau hoaaloha maikaʻi koʻu i loko o ka misionari
I reached the bottom pit	Ua hiki au i ka lua o lalo
I doubt he caught the rat	Ua kānalua wau ua hopu ʻo ia i ka ʻiole
I really grow two	Hoʻoulu maoli au i ʻelua
I can’t wait for them anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou iā lākou
I wouldn't be angry if he did	ʻAʻole au e huhū inā hana ʻo ia
I was very deep	Ua hohonu loa au
I can accomplish more	Hiki iaʻu ke hoʻokō i nā mea hou aku
I knew the name was familiar	Ua ʻike wau ua kamaʻāina ka inoa
I posted this link	Ua hoʻouna au i kēia loulou
I wonder how the two of them became friends	Manaʻo wau pehea i lilo ai lāua ʻelua i mau hoaaloha
I think she was crying	Manaʻo wau e uē ana ʻo ia
I am exhausted	Ua pau au i ka luhi
It was a journey he often made himself	He huakaʻi āna i hana pinepine ai iā ia iho
After three weeks, the committee finished all the reports	Ma hope o ekolu pule, ua hoopau ke komite i na hoike a pau
I don’t write on a computer	ʻAʻole wau kākau ma ke kamepiula
I think that was the first thing to do	Manaʻo wau ʻo ia ka hana mua loa
I hate how dark it is now	Ke inaina nei au i ka hikiwawe o ka poeleele i keia manawa
I followed him with my eyes, all the way inside	Hahai au iā ia me koʻu mau maka, a hiki i loko
I will always break things down	E wawahi mau au i na mea
I saw my mother at the funeral	Ua ʻike au i koʻu makuahine i ka hoʻolewa
I did not know that they had animals	ʻAʻole au i ʻike he holoholona kā lākou
I think they can use this constructive ability	Manaʻo wau hiki iā lākou ke hoʻohana i kēia hiki ke kūkulu
I didn’t want to lose him	ʻAʻole wau i makemake e nalowale iā ia
I bought a gift but there was a problem	Ua kūʻai au i makana akā aia kahi pilikia
I use it in many different ways	Hoʻohana au ma nā ʻano like ʻole
I was happy to take them out of my hand	Ua hauʻoli wau i ka lawe ʻana iā lākou mai koʻu lima aku
I can smell its scent	Hiki iaʻu ke honi i kona ʻala
Try to hold on and lose	E ho'āʻo e paʻa a nalowale
Several bridges were built over it	Ua kūkulu ʻia kekahi mau alahaka ma luna ona
It was a voice that made me look back	He leo i nana au i hope
I asked my doctor friend to come and see him	Ua noi au i koʻu hoa kauka e hele mai e nānā iā ia
I am the son of an angel	He keiki au na kekahi keiki anela
I was just in a state of shock	ʻO wau wale nō i loko o kahi kūlana haʻalulu
I don't know how many of them there are	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o lākou
The power of the machine was regained	Ua loaʻa hou ka mana o ka mīkini
A great holiday was approaching	Ua kokoke mai kahi hoʻomaha nui
I could not see his face, only his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena, ʻo kona mau maka wale nō
I probably won’t hit you at home	ʻAʻole paha wau e hahau iā ʻoe i ka home
I swore you a field	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe i kahi kahua
The third time I went, they showed me inside	ʻO ke kolu o koʻu hele ʻana, a hōʻike mai lākou iaʻu i loko
A profession known for its humility	He ʻoihana i ʻike nui ʻia no kona haʻahaʻa
I wanted to run quickly to his house	Ua makemake au e holo wikiwiki i kona hale
I was loved by everyone	Ua makemake ʻia au e nā kānaka a pau
I went to death	Ua hele au i kahi make
I have a life insurance policy	Ua loaʻa iaʻu ke kulekele ʻinikua ola
I will not live with this	ʻAʻole au e ola me kēia
It was strange for me to leave her at home	He mea ʻē koʻu haʻalele ʻana iā ia ma ka home
I don’t live in holiness	ʻAʻole au e ola i ka hemolele
I can jump back	Hiki iaʻu ke lele i hope
I asked for a computer system	Ua noi au i kahi ʻōnaehana kamepiula
Some sisters and priests will join us	E hui pū kekahi mau kaikuahine a me nā kāhuna iā mākou
I climbed up and smiled at him over	Piʻi au a minoʻaka iā ia ma luna
The beef cutter used was the steak skirt	ʻO ka ʻoki pipi i hoʻohana ʻia ʻo ia ka steak skirt
I know you’re more than a little nervous now	ʻIke wau ua hala ʻoe ma mua o kahi hopohopo hopohopo i kēia manawa
I couldn’t stop breathing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka hanu
I can go down and open your porch	Hiki iaʻu ke hele i lalo a wehe i kou lanai
I taught in the same library you taught	Ua aʻo au ma ka waihona like āu i aʻo ai
I was happy to be on that plane for him	Ua ʻoluʻolu wau e kau ma luna o kēlā mokulele nona
I shook my head at him	Luliluli au i koʻu poʻo iā ia
I may be wrong, but I don’t think so	Ua hewa paha wau, akā ʻaʻole ia koʻu manaʻo
I hope to catch him	Manaʻolana wau e hopu iā ia
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I have no idea it will be done on my property	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana ʻia ana ma koʻu waiwai
This population is expected to die	Manaʻo ʻia e make kēia heluna kanaka
I was able to visit	Ua hiki iaʻu ke kipa
I love looking at the stars	Aloha au i ka nānā ʻana i nā hōkū
It seems that in his career he used both	Me he mea lā i loko o kāna ʻoihana ua hoʻohana ʻo ia i ʻelua
I gave him some details about the project	Hāʻawi wau iā ia i kekahi mau kikoʻī e pili ana i ka papahana
I think you had a great day	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kahi lā nani
I immediately raised my hand	Hāpai koke wau i koʻu lima
I had to keep my head straight	Pono wau e hoʻomau i koʻu poʻo i ka pololei
I looked at my wife	Nana iho au i ka'u wahine
I don’t think it’s too complicated	Manaʻo wau ʻaʻole i pohihihi loa
I don’t want to be responsible anymore	ʻAʻole au i makemake hou i ke kuleana
I have three husbands	He kāne ʻekolu wau
I think water is funny	ʻO koʻu manaʻo he ʻakaʻaka ka wai
I understand the reason for that	Maopopo iaʻu ke kumu o ia mea
I think we can go back to those days	Manaʻo wau e hiki iā mākou ke hoʻi i kēlā mau lā
I have just moved into the house of my dreams	Ua neʻe aku nei au i ka hale o kaʻu moeʻuhane
I let him and his friend inside	Ua hoʻokuʻu au iā ia a me kāna hoa i loko
I hope this book will help	Manaʻo wau e kōkua kēia puke
I need to get you out of this water	Pono wau e hoʻokuʻu iā ʻoe i waho o kēia wai
A few feet away the fire burned again	He mau kapuaʻi ka mamao i puhi hou i ke ahi
I have to get up early	Pono wau e ala aʻe i ke ʻano kakahiaka
I was happy with it	Ua hauʻoli wau me ia
I think he gave it to me for adoption	Manaʻo wau ua hāʻawi ʻo ia iaʻu no ka hoʻokama ʻana
I don't know, but it looks like he's leaving	ʻAʻole maopopo iaʻu, akā me he mea lā e haʻalele ana ʻo ia
I want you to know that something is not right here	Makemake au e ʻike ʻoe ʻaʻole pololei kekahi mea ma ʻaneʻi
I introduced myself and shook his hand	Ua hoʻolauna wau iaʻu iho a lulu lima i kona lima
I have to wonder if he will give it to them	Pono wau e noʻonoʻo inā e hāʻawi ʻo ia iā lākou
It was absolutely amazing	He mea kupanaha loa
I am very tired from my life today	Ua luhi loa au i ko'u noho ana i keia la
I opened some doors to look at the other living rooms	Ua wehe au i kekahi mau puka e nānā i nā lumi hoʻokipa ʻē aʻe
I think those kids would grow up without him	Manaʻo wau i kēlā mau keiki e ulu ana me ka ʻole o ia
I know the possible and the impossible	Ua ike au i ka mea hiki a me ka mea hiki ole
I didn’t mean to leave with you	ʻAʻole au i manaʻo e haʻalele me ʻoe
I have tried to find a way to live	Ua hooikaika au, e imi i mea e ola'i
I knew he had left them	Ua maopopo iaʻu ua haʻalele ʻo ia iā lākou
Just a lot of red	ʻO ka nui o ka ʻulaʻula wale nō
The report is free to submit	Hoʻokomo manuahi ʻia ka hōʻike me ke komo ʻana
I don’t look at my bills	ʻAʻole au e nānā i kaʻu mau bila
I didn't say anything	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea
I could not return to the priesthood	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka hana kahuna
I looked at the letter	Ua nānā au i ka leka
Rebels to play original songs	Kipi e hoʻokani i nā mele kumu
There is also an expanded map of the castle	Aia pū kekahi palapala ʻāina i hoʻonui ʻia o ka hale kākela
I decided to go on foot	Ua hoʻoholo wau e hele wāwae
I want you to stay there	Makemake au e noho ʻoe ma laila
I don’t trade with him	ʻAʻole au e kālepa me ia
I was ready to do anything to accomplish it	Ua mākaukau wau e hana i kekahi mea e hoʻokō ai
My breathing was hard	Ua paʻakikī koʻu hanu
I thought about what he had done to me	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i hana mai ai iaʻu
I just took it, that's all	Ua lawe wale au, ʻo ia wale nō
I don’t know what woke me up	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i hoʻāla mai iaʻu
I have the faith you taught me	Loaʻa iaʻu ka manaʻoʻiʻo āu i aʻo mai ai iaʻu
He was considered a national hero	Ua manaʻo ʻia ʻo ia he meʻe aupuni
I have a more interesting life now	He ola hoihoi hou ko'u i keia manawa
He held her hand	Paʻa ka lima i kona lima
It lays two eggs a year	Hoʻomoe ʻia ʻelua hua ʻelua i ka makahiki
I had to go back for breakfast with our first order	Pono wau e hoʻi ma ka ʻaina kakahiaka me kā mākou kauoha mua
I share some of those thoughts	Kaʻana like wau i kekahi o ia mau manaʻo
I want my child to be home, safe and well	Makemake au i kaʻu keiki i ka home, palekana a maikaʻi
I looked in the mirror and couldn't see myself	Nānā au i ke aniani a ʻike ʻole iaʻu iho
I searched to see where the bullets would come from	Huli au e ʻike i kahi e hele mai ai nā pōkā
I can do it with my bare hands	Hiki iaʻu ke hana me koʻu mau lima lima
I’m lost these days	Ua nalo wau i kēia mau lā
I need to learn to control my control	Pono wau e aʻo e hoʻomalu i koʻu mana
I am surrounded by a wall of people	Ua puni au i ka pa o kanaka
A lot of people ran over this	Nui ka poʻe i holo ma luna o kēia
I also saw his parents	Ua ʻike pū au i kona mau mākua
I want to seek justice for the living	Makemake au e ʻimi i ke kaulike no ka poʻe ola
Some ideas are being considered	Ke noʻonoʻo ʻia nei kekahi mau manaʻo
There was a luncheon in the house	Aia i loko o ka hale kahi papa ʻaina awakea
I completely forgot	Poina loa au
I tried it a few times	Ua ho'āʻo au i kekahi mau manawa
I think your mother is a real warrior	Manaʻo wau he wahine koa maoli kou makuahine
I want to run an idea with you	Makemake wau e holo i kahi manaʻo e ʻoe
I have to be patient	Pono wau e hoʻomanawanui
The land was passed to William	Ua hoʻoili ʻia ka ʻāina iā William
I met you in the other suite	Ua hui au iā ʻoe me ka suite ʻē aʻe
I took it and took it with me	Lawe au a lawe pū me aʻu
I came here for fun	Ua hele mai au i ʻaneʻi no nā mea hauʻoli
I decided to hide it from the public	Ua hoʻoholo wau e hūnā i mua o ka ʻike
I didn’t listen	ʻAʻole wau i hoʻolohe
I think another wave will grow	Manaʻo wau e ulu hou ana kekahi nalu
I looked at him, confused	Nānā au iā ia, huikau
I have no idea what my problem is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kaʻu pilikia
I can hear him now	Hiki iaʻu ke lohe iā ia i kēia manawa
I was determined not to wake up on time	Ua paʻa wau ʻaʻole e ala i ka manawa
I kept my head down when wisdom was directed	Ua mālama au i koʻu poʻo i lalo ke kuhikuhi ʻia ka naʻauao
Their relationship is professional and personal	ʻO kā lāua pilina he ʻoihana a pilikino
I was tired of that kind of thing	Ua luhi wau i kēlā ʻano
I didn’t think he would have the result	ʻAʻole wau i manaʻo e loaʻa iā ia ka hopena
I hate it when he says my name like that	Ke inaina nei au ke hai mai oia i ko'u inoa pela
He was seen to have no work	ʻIke ʻia ʻo ia ʻaʻohe hana
I will be shown on your radio or television	E hōʻike ʻia ana au ma kāu lekiō a i ʻole ke kīwī
I had a real dream	Ua moeuhane maoli au
I hope you will do the same for me	Manaʻo wau e hana like ʻoe iaʻu
I try to keep people from destroying the world	Ke hoʻāʻo nei au e mālama i ka poʻe mai ka luku ʻana i ka honua
I doubt they give any of us a second opinion	Ke kānalua nei au ke hāʻawi nei lākou i kekahi o mākou i ka manaʻo lua
I took myself out of the loop	Lawe wau iaʻu iho i waho o ka loop
I asked him how the trial was going	Ua nīnau au iā ia pehea ka holo ʻana o ka hoʻokolokolo
A trusted editor acts as a trusted writer	Hana ka mea hoʻoponopono hilinaʻi i mea kākau hilinaʻi
I want you to cut down those three trees	Makemake au e ʻoki ʻoe i kēlā mau lāʻau ʻekolu
I worked for them	Ua hana au no lakou
I wonder what else he thought was holy	Manaʻo wau he aha nā mea ʻē aʻe āna i manaʻo ai he hemolele ʻo ia
I agree at least in terms of the outcome	ʻAe wau ma ka liʻiliʻi ma ke ʻano o ka hopena
I know when you look at him	Ua ʻike au i kou nānā ʻana iā ia
I did not feel much pain in my life	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻeha nui i koʻu ola
The perfect result on a clear day	ʻO kahi hopena maikaʻi loa i kahi lā kūpono
I don’t know how	ʻAʻole wau i ʻike pehea
I was interested in the truth and nothing else	Ua hoihoi au i ka ʻoiaʻiʻo a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
Lots of activity this weekend	Nui nā hana i kēia hopena pule
I am waiting here with open arms	E kali ana au maanei me na lima hamama
I think he’ll move on to me	Manaʻo wau e neʻe ʻo ia iaʻu
I lost some of us	Ua nalowale au i kahi o mākou
I was not in the land at that time	ʻAʻole au i ka ʻāina i kēlā manawa
A different kind of child	He keiki ʻano ʻano ʻē aʻe
I bit my hand and pressed it to his mouth	Nahu au i koʻu lima a kaomi i kona waha
I rested on the bed, and closed my eyes	Hoʻomaha au ma luna o kahi moe, a pani i koʻu mau maka
I have carefully studied this fruit	Ua aʻo pono au i kēia hua
I forced myself to relax and just hold on to it	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e hoʻomaha a paʻa wale iā ia
I will explain it to you	E wehewehe au iā ʻoe
I don't need to embarrass you	ʻAʻole pono wau i hoʻohilahila iā ʻoe
It was about five in the morning	Ma kahi o ka ʻelima o ke kakahiaka
These operations have been discontinued	Ua hoʻopau ʻia kēia mau hana
I always knew him when he lived with me	Ua ʻike mau au i kona wā i noho pū ai me ia
No part of him corrects what he hears	ʻAʻole hoʻoponopono kekahi hapa o ia i kāna mea e lohe nei
I am here to pick up my parents and go home	Aia wau ma ʻaneʻi e kiʻi i koʻu mau mākua a hoʻi i ka home
A point here, a point there	He lae ma ʻaneʻi, he lae ma laila
I have no idea this is happening	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua hiki mai kēia
I want to go back to him	Makemake au e hoʻi iā ia
I called a whole village meeting	Ua kāhea au i kahi hālāwai o ke kauhale holoʻokoʻa
I threw him in the chair	Kiola au iā ia i ka noho
I didn’t care for anyone or anything	ʻAʻole wau i mālama i kekahi a i ʻole kekahi mea
I'm sure your custody agreement is no longer valid	Pili wau ʻaʻole paʻa hou kāu ʻaelike mālama
I take off my pants and throw the glasses to the side	Wehe au i koʻu pants a hoʻolei i nā aniani ma kahi ʻaoʻao
I just know how to be him	ʻIke wale wau pehea e lilo ai iā ia
I will help bring him back	E kōkua au e hoʻihoʻi iā ia
I like the way this is	Makemake au i ke ʻano o kēia
I will never see him again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ia
I want things to be clear between us	Makemake au e akaka nā mea ma waena o kāua
He complained of a medical condition	Ua hoʻopiʻi ʻo ia i kahi maʻi maʻi
Your business is over	Ua pau kāu ʻoihana
This way of going to school is well known	Ua ʻike ʻia kēia ʻano e hele i nā kula
I have to be kind and generous to people	Pono wau e lokomaikaʻi a lokomaikaʻi i nā kānaka
I have to choose between my family and my career	Pono wau e koho ma waena o koʻu ʻohana a me kaʻu ʻoihana
I saw that voice, even though it was in pain	ʻIke wau i kēlā leo, ʻoiai ma ka ʻeha
I think there is something wrong with my watch	Manaʻo wau aia kekahi hewa i kaʻu wati
I raised my eyes, showing him my appreciation	Ua hāpai au i koʻu mau maka, e hōʻike ana iā ia i koʻu mahalo
I think he will watch	Manaʻo wau e nānā ʻo ia
I can’t hide and redo	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā a hoʻohālike hou
Maybe I should borrow it for a big party	Pono paha wau e ʻaiʻē ia no kahi pāʻina nui
I pay for the train from my own pocket	Uku au i nā lilo kaʻaahi mai kaʻu ʻeke ponoʻī
I have taught thee, and thou hast not hearkened	Ua ao aku au ia oe, aole oe i hoolohe
I will not let you go, sir	ʻAʻole au e hoʻokuʻu iā ʻoe, e ka haku
I followed him inside	Ua hahai au iā ia i loko
We told him this was the second time	Ua haʻi mākou iā ia ʻo ka lua kēia
I liked that camera	Ua makemake au i kēlā kamera
I like most of what we do	Makemake au i ka hapa nui o nā mea a mākou e hana ai
I just wanted to talk to him	Makemake wale au e kamaʻilio me ia
I think he wants to stay with me	Manaʻo wau e makemake ʻo ia e noho pū me aʻu
I wanted to go	Ua makemake au e hele
Nice to see you there	Hauʻoli wau e ʻike iā ʻoe ma laila
But he was a poor writer	Akā, he mea kākau ʻilihune ʻo ia
I wondered if she told my parents what had happened	Ua noʻonoʻo wau inā haʻi ʻo ia i koʻu mau mākua i ka mea i hana ʻia
A tour of good men in front of my closet	He huakaʻi o nā kāne maikaʻi ma mua o koʻu hale lole
Some people looked at him and laughed as they passed	Nānā maila kekahi poʻe iā ia a ʻakaʻaka i ko lākou hala ʻana
We have the true conservative language	Loaʻa iā mākou ka ʻōlelo conservative ʻoiaʻiʻo
I hope to do	Manaʻo wau e hana
I looked forward to it, because of the curiosity	Ua kakali loa au, no ka hoihoi
I inquired about your fate	Ua ʻimi au e pili ana i kou hopena
I stood in front of his desk	Kū wau i mua o kona pākaukau
These must be removed before construction can begin	Pono e wehe ʻia kēia mau mea ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ke kūkulu ʻana
The fortune teller is much the same, if you ask me	ʻO ke kauka kilokilo ʻoi aku ka like, inā ʻoe e nīnau mai iaʻu
There are five different colors	He ʻelima kala like ʻole
I never thought so	ʻAʻole loa au i manaʻo
I looked at the bags of clothes hanging there	Nānā au i nā ʻeke o nā lole e kau ana ma laila
I opened my mind and gently kissed their thoughts	Ua wehe au i koʻu manaʻo a honi ʻoluʻolu i ko lākou mau manaʻo
I love her and I want her to be happy	Aloha au iā ia a makemake au e hauʻoli ʻo ia
The winner received four points for his team	Ua loaʻa i ka mea lanakila nā helu ʻehā no kāna hui
I have to fix it myself	Pono wau e hoʻopaʻa iaʻu iho
Perhaps I was wrong in my understanding	Ua hewa paha au i ko'u hoomaopopo ana
I went ahead and got one	Hele au i mua a kiʻi i hoʻokahi
I shouldn’t have failed in my writing	ʻAʻole pono wau i hāʻule i kaʻu kākau ʻana
I want to hold him, to comfort him	Makemake au e paʻa iā ia, e hōʻoluʻolu iā ia
I went to my bedroom	Hele au i koʻu lumi moe
I can hit myself hard	Hiki iaʻu ke paʻi ikaika iaʻu iho
I went straight to my room, avoiding my parents	Hele pololei wau i koʻu lumi, e pale ana i koʻu mau mākua
I need a good teacher	Pono wau i kumu kumu maikaʻi
I can’t figure out how to do anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pehea e hana ai kekahi mea
I invited him to the party	Ua kono au iā ia i ka pāʻina
I told her about you, but she doesn't believe me	Ua haʻi aku au iā ia no ʻoe, ʻaʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I need you to run	Pono wau e holo ʻoe
I forgot the door	Poina au i ka puka
I want to please the public	Makemake au e hōʻoluʻolu i ka lehulehu
There is little sympathy for these enemies	He ʻuʻuku ka minamina i kēia mau ʻenemi
He is a heartless god, he has no desires, no thoughts	He akua puʻuwai ʻole, ʻaʻohe makemake, ʻaʻohe manaʻo
I started again	Ua hoʻomaka hou wau
I knew the farms were made for simplicity without demonstration	Ua ʻike au ua hana ʻia nā hale mahiʻai no ka maʻalahi ʻaʻole hōʻike
I could write a book about it	Hiki iaʻu ke kākau i puke no ia mea
I slept with my head on the sand	Moe au me koʻu poʻo ma ke one
I can’t lose him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ia
I get that class sometimes	Loaʻa iaʻu kēlā papa i kekahi manawa
I don’t really know	ʻAʻole wau i ʻike maoli
I thought my phone was dead	Ua manaʻo wau ua pio kaʻu kelepona
I could see the breath standing in his chest	ʻIke au i ke kū ʻana o ka hanu ma kona umauma
The cold had begun	Ua hoʻomaka hoʻi ke ʻano o ke anuanu
I like to fool around and play with my family	Makemake au i ka lapuwale a pāʻani me koʻu ʻohana
I opened the swimming door and went down the street	Wehe au i ka puka ʻauʻau a hele akula i ke alaloa
I was asked to give a report	Ua noi ʻia au e hāʻawi i kahi ʻōlelo hōʻike
I chose not to say anything	Ua koho wau ʻaʻole e ʻōlelo i kekahi mea
I am happy to publish in those words	Ua ʻoliʻoli wau i ka hoʻolaha ʻana ma ia mau ʻōlelo
I felt honored and honored	Ua manaʻo wau he hanohano a hanohano
An effective leader, hands on in making change	He alakaʻi kūpono, lima ma ka hana ʻana i ka loli
I am more balanced now	Ua ʻoi aku kaʻu kaulike i kēia manawa
I know he wants to meet you	ʻIke wau makemake ʻo ia e hālāwai me ʻoe
I forgot the beauty of my own land	Ua poina au i ka nani o koʻu ʻāina ponoʻī
I tried to stop myself	Ua ho'āʻo wau e ho'ōki iaʻu iho
I was ashamed of my innocence	Ua hilahila wau i koʻu hemahema ʻole
I stopped and ran to meet him	Kū wau a holo e hālāwai me ia
I am full of iniquity	Ua piha au i ka hewa
I disappeared and I started to cry	Nalo wau a hoʻomaka wau e uē
I didn’t think he was working that corner	ʻAʻole wau i manaʻo e hana ana ʻo ia i kēlā kihi
I'll take his plates again	E lawe hou au i kāna mau papa
I have an idea where he might be	He manaʻo koʻu i hea paha ʻo ia
He did not compete in the first game	ʻAʻole ʻo ia i hoʻokūkū ma ka pāʻani mua
I know yours, and you know mine	Ua ike au i kou, a ua ike oe i ka'u
I think that’s the best way to approach him	Manaʻo wau ʻo ia ke ala maikaʻi loa e hoʻokokoke aku ai iā ia
I love spending time with my family and friends	Aloha au e noho me koʻu ʻohana, a me koʻu mau hoaaloha
I just prayed it was there	Ua pule wale au aia nō
He was a helpless man	He kanaka nele ole
I drink a cup or two on cold days	Inu au i hoʻokahi kīʻaha a ʻelua paha i nā lā anu
Nothing more is known about him	ʻAʻohe mea i ʻike hou ʻia e pili ana iā ia
I will not harm one hair of your head	ʻAʻole au e hana ʻino i kekahi lauoho o kou poʻo
I didn’t expect anything to happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai kekahi mea
I couldn’t get them kissing and sleeping together	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā lākou e honi ana a moe pū
I wonder how he feels now	Manaʻo wau pehea kona manaʻo i kēia manawa
I was surprised there was no snow on the ground	Pīhoihoi au ʻaʻohe hau ma ka honua
I swam a lot in high school	ʻauʻau nui au ma ke kula kiʻekiʻe
I roll my legs on the edge of the bed	Luli au i koʻu mau wāwae ma ka lihi o ka moena
I can't support the family right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākoʻo i ka ʻohana i kēia manawa
The tremor ran through my body	Ua holo ka haalulu ma ko'u kino
I don't think he's that close	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i kokoke loa
I couldn’t take his features out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i kāna mau hiʻohiʻona mai koʻu poʻo
I wanted to, but something pulled me to you	Ua makemake au, akā ua huki kekahi mea iaʻu iā ʻoe
I love you and care for you	Ua aloha au iā ʻoe a mālama iā ʻoe
I don’t know your personal financial status	ʻAʻole wau ʻike i kou kūlana kālā pilikino
That’s what I wanted	ʻO kaʻu mea i makemake ai
I went through the entire process, including an interview	Ua hele au i ke kaʻina hana holoʻokoʻa, me kahi nīnauele
I appreciate your opinion	Manaʻo wau i kou manaʻo
I want to change	Makemake au i hoʻololi
I didn’t wait for him in the parking lot	ʻAʻole au i kali iā ia ma ke kahua kaʻa
I think he came out	Manaʻo wau ua puka ʻo ia i waho
I didn’t really do any work	ʻAʻole au i hana maoli i kekahi hana
I took a deep breath and twisted the key	Hanu nui au a wili i ke kī
I just wanted to know	Ua makemake wale au e ike
I tried a lot last time	Ua ho'āʻo nui au i ka manawa hope
The mist sat around their feet	Noho ka noe a puni ko lākou mau wāwae
The chills of the cold have come upon me	Ua hele mai ka haalulu anu ma o'u nei
I didn’t plan either	ʻAʻole hoʻi au i hoʻolālā
I have no choice	ʻAʻohe aʻu koho
I saw them landing on the hill	Ua ʻike au i ka pae ʻana i ka puʻu
I was stuck going to my business	Ua paʻa wau e hele i kaʻu ʻoihana
I can't make it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo
I rolled over near a police station	Ua ʻōwili au ma kahi kokoke i kahi mākaʻi
I’m starting to get really nervous now	Hoʻomaka wau e hopohopo maoli i kēia manawa
I met him years ago	Ua hālāwai au me ia i nā makahiki i hala
I heard again at the door, and he went away	Lohe hou au i ka puka, a hele aku la ia
I knocked before I entered	Kikeke au ma mua o koʻu komo ʻana
I wonder if he does	Manaʻo wau inā hana ʻo ia
I don't like him in any other way	ʻAʻole wau makemake iā ia ma kahi ʻano ʻē aʻe
I have to win at all costs	Pono wau e lanakila ma nā koina a pau
I am nothing to you	He mea ole au ia oe
He was sent off after the race had started	Ua hoʻouna ʻia ʻo ia ma hope o ka hoʻomaka ʻana o ka heihei
I like things like them	Ua makemake au i nā mea e like me lākou
A good boy, a nice boy	He keiki maikaʻi, ke keiki ʻoluʻolu
I'm surprised at you	Pīhoihoi au iā ʻoe
I don’t know what I think about it	ʻAʻole au i ʻike i koʻu manaʻo no ia mea
I can't be arrested	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa ʻia
I tried to swallow my fear and stay calm	Ua hoʻāʻo wau e ale i koʻu makaʻu a noho mālie
I think the fewer people the better	Manaʻo wau ʻo ka liʻiliʻi o nā kānaka ʻoi aku ka maikaʻi
The amazing wave of relaxation came over me	Ua hiki mai ka nalu kamahaʻo o ka hoʻomaha ma luna oʻu
I will not raise taxes	ʻAʻole au e hoʻokiʻekiʻe i ka ʻauhau
A big project is not going to start	ʻAʻole e hoʻomaka ʻia kahi papahana nui
I express it in this way	Ke hōʻike nei au ma kēia ʻano
I think he did it himself	Manaʻo wau ua hana ʻo ia iā ia iho
I like this difference	Makemake au i kēia ʻokoʻa
I have to say something	Pono wau i ʻōlelo i kekahi mea
A man can only press his luck now	Hiki i ke kanaka ke kaomi wale i kāna laki i kēia manawa
I was with him	ʻO wau pū kekahi me ia
I think he was a good man	Manaʻo wau he kanaka maikaʻi ʻo ia
I was so frightened	Ua lilo loa au i ka makau
I hate the end of the story	Ke inaina nei au i ka pau ana o ka moolelo
I’m used to fire now	Ua maʻa au i ke ahi i kēia manawa
I ran, ran and ran	Holo wau, holo a holo
I'm afraid it will take hard work	Ke hopohopo nei au e koi ʻia nā hana ikaika
It’s kind of a business	He ʻano ʻoihana
I wanted to prepare myself for the day	Ua makemake au e hoʻomākaukau iaʻu iho no ka lā
I knew he wouldnʻt go that line with me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hele i kēlā laina me aʻu
I have some information you need	Loaʻa iaʻu kekahi ʻike āu e makemake ai
I saw him six years later	Ua ʻike au iā ia, ma hope o ʻeono makahiki
I could always hold his hand	Hiki iaʻu ke paʻa mau i kona lima
I will search the house for the exhibitors	E ʻimi au i ka hale no nā mea hōʻike
I didn’t mean to make you laugh last year	ʻAʻole au i manaʻo e ʻakaʻaka iā ʻoe i ka makahiki i hala
I just went on a trip	Ua hele wale au ma kahi huakaʻi
So I did, sick of his car	Pēlā nō wau i hana ai, maʻi i kāna kaʻa
I can’t tell what’s going on behind them	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i nā mea e hana nei ma hope o lākou
I believe the black forces will defend them	Ke manaʻoʻiʻo nei au e pale aku nā pūʻali ʻeleʻele iā lākou
I couldn’t deny it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole iā ia
I opened it and started reading	Wehe au a hoʻomaka wau e heluhelu
I remember the song very well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ke mele
I did what you asked	Ua hana au i kāu mea i noi mai ai
I can use it only for a short time	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi manawa liʻiliʻi wale nō
I want to have a family with you	Makemake au e loaʻa kahi ʻohana me ʻoe
I washed in the river	Holoi au ma ka muliwai
I was a warrior for a long time, you know	He koa au no ka manawa lōʻihi, ʻike ʻoe
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I left a physics job to work in software engineering	Ua haʻalele au i kahi hana physics e hana i ka ʻenekinia polokalamu
I need to relax him and hurry	Pono wau e hoʻomaha iā ia a wikiwiki
I was happy to pay for it	Ua ʻoliʻoli wau i ka uku no ia mea
I was happy with the good	Ua hauʻoli wau i ka maikaʻi
I did as he said and it got better	Ua hana au e like me kāna i ʻōlelo ai a ʻoi aku ka maikaʻi
No one can be found again	ʻAʻole hiki ke loaʻa hou kekahi
We have a very good team	Loaʻa iā mākou kahi hui maikaʻi loa
The term of office for each president is five years	ʻElima makahiki ka manawa no kēlā me kēia pelekikena
I looked in horror	Nana aku au me ka weliweli
I take my time in the bathroom	Lawe au i koʻu manawa i loko o ka lumi ʻauʻau
I decided to call it a night	Ua hoʻoholo wau e kapa iā ia he pō
I want to be a normal girl here	Makemake wau e lilo i kaikamahine maʻamau ma ʻaneʻi
I look fat and tired	Nānā au i ka momona a me ka luhi
I replied that he was also interested	Ua pane aku au he hoihoi no hoi ia
I’m trying to understand that	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻomaopopo i kēlā
I don’t think he can continue	ʻAʻole au i manaʻo e hiki iā ia ke hoʻomau
I can’t grieve for him like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha iā ia e like me ia
I can’t believe this or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia a ʻaʻole paha
I am the past, present and future	ʻO wau ka mea i hala, i kēia manawa a me ka wā e hiki mai ana
The car was waiting in front	Ua kali ka kaʻa ma mua
I can't pay taxes	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i ka ʻauhau
I think I’m weak	Manaʻo wau e nāwaliwali iaʻu
I have to think, to solve problems	Pono wau e noʻonoʻo, e hoʻoponopono i nā pilikia
I'm worried that black forces are at work here	Ke hopohopo nei au aia nā mana ʻeleʻele e hana nei ma ʻaneʻi
I was happy with him from the time he left	Ua ʻoluʻolu wau me ia mai ka wā e hele ai
A name I do not know	He inoa i ike ole ia'u
I have a lot of work to do inside	Nui kaʻu hana i loko
I beheld his eyes, and his spirit departed	Nana aku la au i kona mau maka i ka hele ana o kona uhane
Later the business ran	Ma hope ua holo ka ʻoihana
I could work with any of them	Hiki iaʻu ke hana me kekahi o ia mau mea
I immediately ran to them and called for help	Holo koke wau iā lākou a kāhea aku i ke kōkua
I can understand why they did	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu i hana ai lākou
I didn’t expect to see him until this evening	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike iā ia a hiki i kēia ahiahi
No conversation	ʻAʻohe kamaʻilio
I can encourage him	Hiki iaʻu ke hoʻoikaika iā ia
I think who gave you these keys	Manaʻo wau na wai i hāʻawi iā ʻoe i kēia mau kī
It’s easy to make	He mea maʻalahi ia i ka hana
The use of electricity is growing faster than it can be	Ke ulu wikiwiki nei ka hoʻohana ʻana i ka uila ma mua o ka hiki ke hana
The situation in the country is very difficult	Paʻakikī loa ke kūlana ma ka ʻāina
Fear came over him	Ua komo mai ka manao makau iloko ona
I pushed his chest	Ua pahu aku au i kona umauma
I don’t like that idea	ʻAʻole wau makemake i kēlā manaʻo
I controlled my laughter	Ua hoʻomalu au i koʻu ʻakaʻaka
This is a new idea	He manaʻo hou kēia
I didn’t eat my coffee	ʻAʻole au i ʻai i kaʻu kofe
I had trouble drinking	Ua pilikia koʻu inu ʻana
I wandered in and out	Ua auwana au i loko a i waho
I received the piece today in perfect condition	Ua loaʻa iaʻu ka ʻāpana i kēia lā ma ke kūlana kūpono
I'm surprised I didn't see you there	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻole ʻana iā ʻoe ma laila
I can only choose the inner disaster	Hiki iaʻu ke koho wale i ka pōʻino o loko
I told you everything can be bought	Ua haʻi aku au iā ʻoe hiki ke kūʻai ʻia nā mea a pau
I tried to see before them but couldn’t	Ua hoʻāʻo wau e ʻike ma mua o lākou akā ʻaʻole i loaʻa
I told him that he could	Ua haʻi aku au iā ia ʻoiaʻiʻo hiki iā ia
I have to thank him for maintaining the relationship	Pono wau e hoʻomaikaʻi iā ia e mālama i ka pilina
I have some good news and some bad news	He mau lono maikaʻi kaʻu a he mau nūhou maikaʻi ʻole
The artist doesn’t have to	ʻAʻole pono ka mea pena kiʻi
I can’t hold it in	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i loko
I gave him directions for the train station	Hāʻawi wau iā ia i nā kuhikuhi no ke kahua kaʻaahi
I would like more specific ideas	Makemake au i nā manaʻo kikoʻī hou aku
Some difficult spirits went to the bar	Ua hele kekahi mau ʻuhane paʻakikī i ka pā
I smiled, opened my eyes, and looked up	Ua minoʻaka au, wehe aʻela koʻu mau maka, a nānā i luna
I was going to town to watch the school	E hele ana au i ke kūlanakauhale e nānā i ke kula
I looked around and the room began to spin	Nānā au a puni a hoʻomaka ka lumi e wili
I was afraid of who to choose	Ua makaʻu wau i ka mea nāna e koho
I put my foot down, it’s even worse	Hoʻokomo wau i koʻu wāwae, ʻoi aku ka ʻino
The middle cup of the tooth is deep	ʻO ke kīʻaha waena o ka niho he hohonu
It became a different kind	Ua lilo kekahi ʻano ʻano ʻē
I'll be back in an hour	E hoʻi ana au i hoʻokahi hola
I put my decision in the envelope and sealed it	Hoʻokomo wau i kaʻu hoʻoholo i loko o ka envelopp a hoʻopaʻa i ka sila
I gave him a smile, and he returned immediately	Hāʻawi wau i kahi minoʻaka iā ia, a hoʻi koke mai ʻo ia
I knew he could get water from us	Ua maopopo iaʻu e hiki ke loaʻa iā wai mai iā mākou
A soft drop of dirt on the side of his clothes	ʻO kahi pīpī maʻalahi o ka lepo ma kahi o kona lole
I made time for everything	Ua hana au i ka manawa no na mea a pau
I can see some pictures but	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mau kiʻi aka
In fact, I don't know if he lived there	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole wau i ʻike inā noho ʻo ia ma ia wahi
I have fish for lunch	He iʻa kaʻu no ka ʻaina awakea
I was a volunteer at digging there	He mea manawaleʻa au ma kahi ʻeli ma laila
I knew how to get down and it was fast	Ua ʻike wau pehea e iho ai a ua wikiwiki
I did not see him flying in the air	ʻAʻole au i ʻike iā ia e holo ana ma ka lewa
I knew it would come sometime	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana i kekahi manawa
I began to wonder where we were going	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i hea mākou e hele ai
I have no idea where he is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ʻo ia
I have no hope and no hope	ʻAʻohe oʻu manaʻolana a ʻaʻohe manaʻolana
I rolled my eyes and tried to separate them	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a hoʻāʻo e hoʻokaʻawale
Scott was not there	ʻAʻole ʻo Scott ma laila
The prisoners were released	Hoʻokuʻu ʻia nā paʻahao
I just want to scare you	Makemake wale au e hoʻoweliweli iā ʻoe
I came in peace	Ua hele mai au me ka maluhia
I gave him a little bed sheet	Ua hāʻawi iki au i ka pepa moe
My weakness was the same as yesterday	Ua like koʻu nawaliwali i nehinei
I was dressed in a white robe	Ua ʻaʻahu au i ke kapa keʻokeʻo
I touched his forehead	Hoopa aku au i kona lae
I see what he wants to do	ʻIke wau i kāna makemake e hana
I want everyone to know that I am mine	Makemake au e ʻike nā kānaka a pau naʻu ʻo ia
I started laughing and everyone laughed too	Hoʻomaka wau e ʻakaʻaka a ʻakaʻaka pū kekahi
We pull east	Huki mākou i ka hikina
I really thank him for this	Mahalo nui wau iā ia no kēia
I was tired and disappointed	Ua luhi a hoka wau
I know you thought of me	ʻIke wau ua noʻonoʻo ʻoe iaʻu
I saw you talk to him at the press event	Ua ʻike au iā ʻoe e kamaʻilio me ia ma ka hanana paʻi
I'm afraid you want to end this	Ua makaʻu wau makemake ʻoe e hoʻopau i kēia
I try to remember my room this morning	Hoʻāʻo wau e hoʻomanaʻo i koʻu lumi i kēia kakahiaka
I would like a ladder to climb	Makemake au i kahi alapiʻi e piʻi ai
I love the way he speaks	Aloha au i ke ʻano o kona waha
An email is not available	ʻAʻole hiki i kahi leka uila
I can get my tens of thousands of hearts in an hour	E loaʻa iaʻu koʻu mau puʻuwai he ʻumi tausani i loko o ka hola
I looked down at my hand	Nānā au i lalo ma kuʻu lima
I am sorry that my wife will not be able to come with me this year	Minamina wau no ka hiki ʻole o kaʻu wahine ke hele pū me aʻu i kēia makahiki
I can't have a boy	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kahi keikikāne
I really appreciate the team	Mahalo nui wau i ka hui
She created a nursing program	Ua hana ʻo ia i kahi papa hana hānai
I pray for myself and for him	Ke pule nei au no'u iho a me ia
I think you are better	Manaʻo wau e ʻoi aku kou maikaʻi
A few minutes ago, my soldiers were fighting	He mau minuke ma mua, ua hakakā koʻu mau koa
A cloud of dust flew into the sky	Lele mai ke ao lepo i ka lewa
I can’t remember this kind of thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia ʻano
I hope to go there again	Manaʻolana wau e hele hou i laila
I was able to continue	Ua hiki iaʻu ke hoʻomau
I did not subscribe to this	ʻAʻole wau i kākau inoa i kēia
I think they have a real relationship	Manaʻo wau he pilina maoli lākou
I don’t fit in with their love story	ʻAʻole au i kūpono i kā lākou moʻolelo aloha
This was decided by the people	Ua hoʻoholo ʻia kēia e ka lehulehu
I can pay for my mistakes here	Hiki iaʻu ke uku no kaʻu mau hewa ma ʻaneʻi
I thought it needed to explain	Ua manaʻo wau he pono e wehewehe
Turner left the team nine months later	Ua haʻalele ʻo Turner i ka hui ʻeiwa mau mahina ma hope o kēia kūleʻa
She was taught to feed by command	Ua aʻo ʻia ʻo ia e hānai ma ke kauoha
I pulled him to show me an old book	Huki au iā ia e hōʻike i kahi puke kahiko
I can't let go right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kēia manawa
I miss being outside	Ke minamina nei au i ka noho ʻana ma waho
I got someone to watch the story	Ua loaʻa iaʻu kekahi e nānā i ka moʻolelo
I didn’t want to think about them	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo iā lākou
I can’t stand the feeling of being stuck	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo o ka paʻa ʻana
I was happy to see that she was much better	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana ua ʻoi aku kona maikaʻi
It is very soft	He palupalu loa ia
I was happy to look at myself in the mirror	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana iaʻu iho i ke aniani
I give you the money, come and work	Hāʻawi wau iā ʻoe i ke kālā, hele mai ʻoe e hana
I worked with a profession	Ua hana wau me kahi ʻoihana
I can’t think about what happened before	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pili ana i ka mea i hana ma mua
I got some great pictures	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau kiʻi nui
A church with one week a month	He halepule me ka pule hoʻokahi i ka mahina
I could imagine he was coming	Hiki iaʻu ke manaʻo e hele mai ana ʻo ia
I got a definite improvement	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻomaikaʻi maopopo
I shook my head and stood up shaking	Luliluli au i koʻu poʻo a kū i luna me ka haʻalulu
I need to learn how to do it	Pono wau e aʻo pehea e hana ai
I was not well taken care of	ʻAʻole wau i mālama maikaʻi ʻia
I can see the growth of the nature of the company	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ke ʻano o ka hui
I didn’t read the rest	ʻAʻole au i heluhelu i ke koena
I will be happy to discuss this further	E hauʻoli wau e kūkākūkā hou aku i kēia
After a while he nodded	Ua hala kekahi manawa, a kunou aku la ia
I was almost alone there	ʻaneʻane hoʻokahi wau ma laila
I received the release form two weeks ago	Ua loaʻa iaʻu ka pepa hoʻokuʻu i ʻelua pule i hala
I wanted to let you know	Ua makemake au e hoʻokaʻaʻike aku iā ʻoe
I ordered through their center	Ua kauoha au ma o ko lakou wahi kikowaena
I didn’t doubt it, though, but it was very interesting	ʻAʻole naʻe au i kānalua iā ia, akā, he mea hoihoi loa kēia
I encouraged myself to walk	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e hele wāwae
Strength is the ultimate goal	ʻO ka ikaika ka hopena hope loa
A shirt to do the job	He pālule e hana i ka hana
A few seconds later, the swimming began	He mau kekona ma hope mai, ua hoʻomaka ka ʻauʻau
I do not know what to say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e ʻōlelo ai
I looked at you	Ua nānā au iā ʻoe
I see him when he sleeps	ʻIke wau i kona wā hiamoe
Anderson recorded three points during the tournament	Ua hoʻopaʻa inoa ʻo Anderson i ʻekolu mau helu i ka wā o ka hoʻokūkū
I have no idea how far	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mamao
The chart dropped after six weeks	Ua hāʻule i ka pakuhi ma hope o ʻeono pule
I know there are others out there that you need	ʻIke wau aia kekahi poʻe ʻē aʻe ma laila e pono ai ʻoe
A head that can go on for weeks	He poʻo i hiki ke hoʻomau no nā pule
I stopped and looked at the harbor	Kū au a huli i ke awa
I studied the city by heart	Ua aʻo au i ke kūlanakauhale ma ka puʻuwai
I had no artistic talent, and was good at painting	ʻAʻohe oʻu kālena noʻeau, a akamai i ka pena
I have no time to bother you	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻopilikia iā ʻoe
I could see the police cars going	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kaʻa makai e hele ana
I know you need to see him	ʻIke wau pono ʻoe e ʻike iā ia
I looked around the quiet room	Nānā au a puni ka lumi hāmau
I haven’t touched a computer in half a year	ʻAʻole wau i hoʻopā i kahi kamepiula no ka hapalua makahiki
I had to walk around the fence	Pono wau e hele a puni ka pā
I can’t imagine what’s to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hiki mai ana
I agreed to my intention to move back	Ua ʻae au i koʻu manaʻo e neʻe i hope
This is the life of a rock star	ʻO kēia ke ola o ka hōkū pōhaku
I need to wake up and wake myself up	Pono wau e ala a ala iaʻu iho
I'm sorry for the inconvenience	Ke kala mai nei au no ke ano o keia
A planning story may lead you to talk	Ke alakaʻi nei paha kahi moʻolelo hoʻolālā iā ʻoe e kamaʻilio
I picked up a strange idea	Ua ʻohi au i ka manaʻo ʻē
I think they thought I was too young	Manaʻo wau ua manaʻo lākou he ʻōpiopio loa wau
I can't agree with myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu
I am not the owner of this statement	ʻAʻole wau ka mea nona kēia ʻōlelo
I want a place to go	Makemake au i kahi e hele ai
I can do this without a number line	Hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o ka lālani helu helu
I said he was very sorry about the horse equipment	Ua ʻōlelo au ua mihi nui ʻo ia i nā lako lio
I was about to eat my breakfast	Ua kokoke au e ʻai i kaʻu ʻaina kakahiaka
I really wanted to go	Ua makemake maoli au e hele
I have tried many times and got the same result	Ua ho'āʻo pinepine au a loaʻa ka hopena like
I open the first part of the full castle	Wehe au i ka hapa mua o ka hale paʻa piha
I can’t imagine how he would do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea ʻo ia e hana ai i kēlā
I didn’t get along easily	ʻAʻole au i launa maʻalahi
I can't believe he told me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna haʻi ʻana mai iaʻu
I don’t have to let them buy me lunch sometimes	ʻAʻole pono wau e ʻae iā lākou e kūʻai iaʻu i ka ʻaina awakea i kekahi manawa
I can't ask for more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku
I am like a poor and wealthy girl	Ua like au me he kaikamahine ilihune waiwai
I want you to know how your life will end	Makemake au e ʻike ʻoe pehea e pau ai kou ola
I pulled out my bag and opened it	Huki au mai kaʻu ʻeke a wehe
I have to work on it	Pono wau e hana ma ia mea
I have a delete button for each row	Loaʻa iaʻu kahi pihi holoi no kēlā me kēia lālani
I think that is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēlā
I almost lost consciousness	Aneane nalo au i ka ike
A goddess visited us	Ua kipa mai kekahi akua wahine iā mākou
I will arrange and come back to you	Naʻu e hoʻonohonoho a hoʻi mai iā ʻoe
I need to see you now	Pono wau e ʻike iā ʻoe i kēia manawa
I wonder how other writers will use it	Manaʻo wau pehea e hoʻohana ai nā mea kākau ʻē aʻe
I was slippery and almost washed out, but I found my balance	Ua paheʻe au a aneane holoi ʻia, akā ua loaʻa iaʻu koʻu kaulike
I know you will help me	Ua maopopo iaʻu e kōkua mai ʻoe iaʻu
I see your fear of him	ʻIke wau i kou makaʻu iā ia
I looked straight to see another sofa in front of me	Nānā pololei wau e ʻike i kahi sofa ʻē aʻe e kū pono ana iaʻu
I drank to make them go away	Ua inu au i mea e hele ai lakou
The plant that is cut from its root dies, time	Make ka mea kanu i ʻoki ʻia mai kona aʻa, wā
I have waited for you before	Ua kali au iā ʻoe ma mua
I remember laying under our tree and looking up	Hoʻomanaʻo wau i ka waiho ʻana ma lalo o kā mākou kumulāʻau a nānā i luna
The woman did not act in her position	ʻAʻole i hana ka wahine ma kona kūlana
I didn't want anything but this	ʻAʻohe mea aʻu i makemake ai akā ʻo kēia wale nō
I could see her quiet pleasure	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna leʻaleʻa mālie
I have no choice for that	ʻAʻohe aʻu koho no kēlā
His fingers are the size of your body	ʻO kona mau manamana lima ka nui o kou kino
I thought you were right	Ua manaʻo wau ua pololei ʻoe
I don’t want to think that way again	ʻAʻole au makemake e manaʻo hou pēlā
I see the face of my wife	ʻIke au i ka helehelena o kaʻu wahine
I couldn’t progress without the orange voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke holomua ma waho o ka leo ʻalani
I can't see the cold	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke anu
I seek you all around	Ke ʻimi nei au iā ʻoe a puni
I knew little	Ua liʻiliʻi koʻu ʻike
I am one of the many	ʻO wau kekahi o nā mea he nui loa
I’m coming to fix all my stuff	Ke hele mai nei au e hoʻoponopono i kaʻu mau mea a pau
I just knew he was going to tell me everything	Ua ʻike wale wau e haʻi ana ʻo ia i nā mea a pau
I could not read my father's words	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i ka ʻōlelo a koʻu makuakāne
Two sides outside	ʻElua ʻaoʻao ma waho
I recommend this to everyone	Paipai au i kēia i nā mea a pau
I need to get back to work	Pono wau e hoʻi i ka hana
I think you thought things you never thought before	Manaʻo wau ua manaʻo ʻoe i nā mea āu i manaʻo ʻole ai ma mua
I think there will be a lot of charity work in the near future	Manaʻo wau he nui nā hana aloha i hope iki
I got up and went downstairs for breakfast	Kū wau a iho i lalo no ka ʻaina kakahiaka
I cannot be responsible for world loss orders	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuleana no nā kauoha nalowale honua
A half second later they shot me	Hoʻokahi hapa kekona ma hope mai ua pana lākou iaʻu
I know there is something to that old house	ʻIke wau aia kekahi mea pili i kēlā hale kahiko
I need to end my pain	Pono wau e hoʻopau i kaʻu ʻeha
A young man gave birth to their first baby	He kāne ʻōpio i hānau mua i kā lāua pēpē
Beyond this limit, the standard rules apply	Ma waho aʻe o kēia palena, pili nā lula maʻamau
I wanted the time to look	Ua makemake au i ka manawa e nānā aku ai
A year later the first conference was held	Hoʻokahi makahiki ma hope mai ua hoʻonohonoho ʻia ka ʻaha kūkā mua
I was right at first	Ua pololei au ma ka mua
Gordon starts to shoot her but disappears	Hoʻomaka ʻo Gordon e pana iā ia akā nalo
I dare not say it now	ʻAʻole au aʻa e haʻi aku i kēia manawa
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I really wanted to sleep	Ua makemake nui au i ka hiamoe
I thought of my brother	Ua manaʻo wau i koʻu kaikunāne
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
The village chief, or the country chief, had the authority to lead	He mana alakaʻi ko ke kauhale a i ʻole ke aliʻi kuaʻāina
I did all sorts of basics at the time	Ua hana wau i nā ʻano kumu āpau i kēlā manawa
Today we like to do different things	I kēia mau lā makemake mākou e hana i nā mea like ʻole
I have to take care of something	Pono wau e mālama i kekahi mea
I can't understand the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻōlelo
I can’t believe this has happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēia
I paid for this	Ua uku au no keia mea
I got another phone call	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona ʻē aʻe
A voice spoke on the other side	ʻŌlelo kekahi leo ma kekahi ʻaoʻao
I talked to him later	Ua kamaʻilio wau me ia ma hope
I came back into the room and said something	Hoʻi mai au i loko o ka lumi a ʻōlelo i kekahi mea
It has a nice button nose that bends slightly upwards	He ihu pihi ʻoluʻolu e piʻo iki i luna
I know this will come with the land	Maopopo iaʻu e hele mai ana kēia me ka ʻāina
Blue eyes are not allowed	ʻAʻole ʻae ʻia nā maka uliuli
I have the pictures	Loaʻa iaʻu nā kiʻi
I love her	Aloha au iā ia
I’ve wanted one all my life	Ua makemake au i hoʻokahi i koʻu ola a pau
I bought this for you	Ua kūʻai au i kēia no ʻoe
I went there later	Ua hele au i laila ma hope
I work there during recording time	Hana wau i laila i ka manawa hoʻopaʻa
Gently turn the roof fan upwards	Huli mālie ka peʻahi kaupaku i luna
I caught him last time	Ua hopu au iā ia i ka manawa hope loa
I wanted to join that class	Ua makemake au e komo i kēlā papa
I stood still, holding my breath	Kū mālie wau, paʻa koʻu hanu
I know this because my father told me	ʻIke wau i kēia no ka mea i ʻōlelo mai koʻu makuakāne iaʻu
I didn’t know the story at the time, you know	ʻAʻole maopopo iaʻu ka moʻolelo i kēlā manawa, ʻike ʻoe
The animal kept me from climbing into the light	Ua mālama ka holoholona iaʻu mai ka piʻi ʻana i ka mālamalama
I feel good now	Ua maikaʻi koʻu manaʻo i kēia manawa
I want to tell you that we will sign up for the ships tomorrow	Makemake au e haʻi iā ʻoe e kau inoa mākou no nā moku i ka lā ʻapōpō
He is not known for his actions	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo ia no kāna hana
I like that explanation and the piece about trust	Makemake au i kēlā wehewehe a me ka ʻāpana e pili ana i ka hilinaʻi
I saw him from that side of the room	ʻIke wau iā ia mai kēlā ʻaoʻao o ka lumi
I don’t have to worry, he said	ʻAʻole pono wau e hopohopo, wahi āna
This is the second time he has advertised for the office	ʻO ia ka lua o kāna hoʻolaha ʻana no ia keʻena
I have been strong for my years, but not very strong	Ua ikaika au no ko'u mau makahiki, aole nae i ikaika loa
I have to go back and turn them around	Pono wau e hoʻi a hoʻohuli iā lākou
I think I look at the same team	Manaʻo wau e nānā i ka hui hoʻokahi
I rejected his words as more good than right	Ua hōʻole au i kāna ʻōlelo me ka ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka pono
I can often be seen dancing in box circles	Hiki ke ʻike pinepine ʻia au e hula ana ma nā pōʻai pahu
I crawled out of the living room	Kolo wau i waho o ka lumi lumi
I didn’t know then	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā manawa
I have to dig again	Pono au e eli hou
I worked for him for twenty years	Ua hana au nona no iwakālua makahiki
I didn’t try to fight	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hakakā
I had a rescue today at the fish pond	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻopakele i kēia lā ma ka loko iʻa
I need to find a solution	Pono wau e ʻimi i kahi hoʻoponopono
And so do patient organizations	A pēlā pū nā hui maʻi
Sometimes the anchor gives the day of construction	I kekahi manawa hāʻawi ka heleuma i ka lā o ke kūkulu ʻana
He did not want flat land	ʻAʻole i makemake ʻia kahi ʻāina palahalaha iā ia
I was not at all interested at the time	ʻAʻole loa au i hoihoi i kēlā manawa
A black shoe came out of the shade	Ua puka mai kahi kāmaʻa ʻeleʻele i waho o ka malu
My mind melted with a stream of angry thoughts	Ua hoʻoheheʻe ʻia koʻu manaʻo i kahi kahe o nā manaʻo huhū
I wondered what he wanted to discuss	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i makemake ai e kūkākūkā
I pushed my salad cup at him	Hoʻokuke au i kaʻu kīʻaha salakeke iā ia
I thought that was my idea	Ua manaʻo wau ʻo ia koʻu manaʻo
I want to get some fresh air	Makemake au e loaʻa i kahi ea hou
The two of us	ʻElua mākou
There were tears falling down his cheeks	He waimaka i hāʻule ma kona pāpālina
I have to think about that	Pono wau e noʻonoʻo i kēlā
I did not eat when he served dinner	ʻAʻole au i ʻai i kāna lawelawe ʻana i ka ʻaina ahiahi
I had a joint pain	Ua pilikia au i ka ʻeha ami
I have nothing to watch	ʻAʻohe aʻu mea e kiaʻi ai
I hope this is your lasting solution	Manaʻolana wau ʻo ia kāu hoʻonā mau loa
Maybe people if you hit	Maliʻa paha ke kanaka inā paʻi ʻoe
This support continues to this day	Ke hoʻomau nei kēia kākoʻo a hiki i kēia lā
I think he is alive	Manaʻo wau e ola ana ʻo ia
I can see and feel my passion	Hiki iaʻu ke ʻike a ʻike i koʻu puni
I stood there not knowing what to do	Kū wau ma laila me ka ʻike ʻole i ka mea e hana ai
I was full of going inside	Ua piha au i ke komo ʻana i loko
I want to talk to you, touch you	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe, hoʻopā iā ʻoe
I am more humble than a whale	Ua haʻahaʻa au ma mua o ke koholā
I can’t wait to give him some of that work	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hāʻawi iā ia i kekahi o ia hana
I know he won't replace them	ʻIke wau ʻaʻole ia e pani iā ​​​​lākou
I didn’t really give a damn, really	ʻAʻole wau i hāʻawi maoli, ʻoiaʻiʻo
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I was probably scared of my son	Ua makaʻu paha wau i kaʻu keiki
I don’t know why this is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kēia
I am in a place of wonderful light	Aia au ma kahi o ka malamalama kupanaha
I stood up and rubbed myself	Kū wau i luna a lepo iaʻu iho
I like that kind of thing	Makemake au i kēlā ʻano mea
I just hope you understand	Manaʻo wale wau e hoʻomaopopo ʻoe
I could see him talking to himself about this	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e kamaʻilio ana iā ia iho no kēia
I didn’t just fight to get my work back	ʻAʻole wau i hakakā wale no ka hoʻihoʻi ʻana i kaʻu hana
My fear grew in the pit	Ua ulu aʻe koʻu makaʻu i ka lua
I love her, even more	Aloha au iā ia, ʻoi aku ka nui
I think it’s worth explaining to the reader	Manaʻo wau he mea kūpono ka wehewehe ʻana i ka mea heluhelu
I am the main religion of a democratic government	ʻO wau ka hoʻomana koʻikoʻi o ke aupuni demokala
I will never be fearless	ʻAʻole loa wau e wiwo ʻole
I was born inside and surrounded by him	Ua hānau ʻia au i loko a hoʻopuni ʻia e ia
Thank you so much for thinking of me	Mahalo nui wau i kou noʻonoʻo ʻana iaʻu
I hope you agree with our opinion	Manaʻo wau e ʻae ʻoe i ko mākou manaʻo
I promise to talk to you now	Hoʻohiki wau e kūkākūkā pū me ʻoe i kēia manawa
The company is well known for its voice calls	Ua kaulana loa ka hui no kona uwea leo
I'm looking for friends and more	Ke ʻimi nei au i hoaaloha a ʻoi aku
I could no longer hear the wind outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou i ka makani ma waho
I was only a mile away from the party	He mile wale nō koʻu mamao mai ka pāʻina
I see that face every night	ʻIke au i kēlā maka i kēlā me kēia pō
A complete visitor not small, beautiful, but a complete visitor	He malihini holoʻokoʻa ʻaʻole liʻiliʻi, he nani, akā he malihini piha
A policeman was looking for me to allow him to answer	ʻO kahi makai e ʻimi ana iaʻu e ʻae iā ia e pane
I also fell here	Ua hāʻule nō hoʻi au ma ʻaneʻi
I remember him telling me to sleep inside	Hoʻomanaʻo wau i kāna ʻōlelo ʻana iaʻu e moe i loko
I am different from him	Ua ʻokoʻa hoʻi au iā ia
I didn’t think it was my own blood	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo koʻu koko ponoʻī ia
I can't figure out what	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea
I could see the chaos coming, ready to break free	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haunaele e hele mai ana, mākaukau e hemo
I want to get up and run	Makemake au e ala a holo
I got a few small points	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau kiko liʻiliʻi
I think he has had this kind of thing before	Manaʻo wau ua loaʻa ʻo ia i kēia ʻano mea ma mua
I think they are waiting for something to fight	Manaʻo wau ke kakali nei lākou i kahi mea e hakakā ai
It was a gracious gift to us	He makana lokomaikaʻi iā mākou
I chose one instead	Ua koho au i hoʻokahi ma ke ʻole
I'm not going to the wedding	ʻAʻole au e hele i ka male
I can't stand up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i luna
The spinning is finished by fire	Ua pau ka wili i ke ahi
I sat on the stairs	Noho au ma kahi alapiʻi
It is a refuge against abuse	He puʻuhonua kūʻē i ka hoʻomāinoino
I woke up again, aware of the earth, but dry	Ua ala hou au, makaʻala i ka honua, akā maloʻo
I saw you and this little girl bleeding	Ua ʻike au iā ʻoe a me kēia kaikamahine liʻiliʻi e kahe ana ke koko
I like the bad guy	Makemake au i ke kanaka ʻino
I had already allowed myself to be a secret thief	Ua ʻae mua wau iaʻu iho e lilo i ʻaihue malu
Some new girls joined us before we left	Ua hui pū kekahi mau kaikamahine hou me mākou ma mua o ko mākou holo ʻana
I decided to regain the power of my childhood	Ua hoʻoholo wau e loaʻa hou ka mana o koʻu wā kamaliʻi
I have a place to go and a place to live	He wahi ko'u e hele ai, he mea e noho pu ai
I need to learn my new role as a nurse	Pono au e aʻo i koʻu kūlana hou i kahu
I had to pick up the book and destroy it	Pono wau e kiʻi i ka puke a luku aku
I sat down to walk to my first apartment	Noho au i ka hele wāwae i koʻu keʻena mua
I really wanted to hurt him	Ua makemake loa au e hōʻeha iā ia
I could see the shape of his neck	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona ʻāʻī
I only had a disease, thatʻs all	He maʻi wale nō koʻu, ʻo ia wale nō
I don’t know how to deal with ideas	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai me nā manaʻo
I will cry and cry	E uē au a uē
Cut rocks in the yard	ʻOki pōhaku i ke kahua
I know my generation is different	ʻIke au he ʻokoʻa koʻu hanauna
I need to be finished, and fast	Pono wau e hoʻopau ʻia, a wikiwiki hoʻi
I wanted to be lonely and think	Ua makemake au e noho mehameha a noʻonoʻo
I take those things	Lawe au i kēlā mau mea
I don’t need clothes	ʻAʻole pono iaʻu i ka lole
I jumped when a dog came to my ankle	Ua lele au i ka hiki ʻana o kahi ʻīlio i koʻu kuʻekuʻe wāwae
I agree with you there	Ke ʻae nei au iā ʻoe ma laila
I didn’t volunteer for this	ʻAʻole wau i hāʻawi manawaleʻa no kēia
I held back my grief and let go	Ua kaohi au i ke kaniuhu a wehe
I stopped and ran to my mother	Kū wau a holo i koʻu makuahine
He was a scientist with a subject, as he always did	He kanaka ʻepekema me kekahi kumuhana, e like me kāna hana mau
I thought of something else	Ua manaʻo wau i kekahi mea ʻē aʻe
I think it's because they wouldn't be good if he died	Manaʻo wau no ka mea ʻaʻole maikaʻi lākou inā ua make ʻo ia
I see parents with their children every day	ʻIke au i nā mākua me kā lākou mau keiki i kēlā me kēia lā
I would like to have some practical legal advice	Makemake au e loaʻa i kekahi mau ʻōlelo aʻo kānāwai kūpono
I encouraged myself to stay strong	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e noho paʻa
The air was thick which was a little admirable	Ua mānoanoa i ka lewa kahi mālie mahalo
I can't accept that stand	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā kū
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I see the success of your machines these days	ʻIke wau i ka holomua o kāu mau mīkini i kēia mau lā
I like comfortable, conservative and functional clothes	Makemake au i nā lole ʻoluʻolu, conservative a me ka hana
I forgot that day	Ua poina iaʻu i kēlā lā
I always wanted a boy	Makemake mau au i keiki kāne
I hope to help you	Manaʻo wau e kōkua iā ʻoe
I got lost last night	Ua nalowale kaʻu i ka pō nei
I always tried, she always failed, but later she learned	Hoʻoikaika mau wau, hāʻule mau ʻo ia, akā ma hope ua aʻo ʻo ia
I was not allowed to work outside	ʻAʻole i ʻae ʻia iaʻu e hana i waho
I just hope they let me take care of my head	Manaʻo wale wau e ʻae lākou iaʻu e mālama i koʻu poʻo
I found it very fun	Ua ʻike au he ʻoluʻolu loa ia
I understand all this	Ua maopopo ia'u ia mea a pau
I know my hand didn't shake	ʻIke wau ʻaʻole i haʻalulu kuʻu lima
I want to remember as clearly	Makemake au e hoʻomanaʻo e like me ka maopopo
I didn’t intend to do this	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i kēia
I think they speak the truth for themselves	Manaʻo wau e ʻōlelo ka ʻoiaʻiʻo no lākou iho
I think he was a year younger than me	Manaʻo wau he makahiki ʻōpio ʻo ia ma mua oʻu
A little press was received	Ua hoʻokipa ʻia kahi kaomi iki
I looked at him as he drove	Nana aku au iaia i kona kalaiwa ana
I can see the big changes in his character	Hiki iaʻu ke ʻike i nā loli nui o kona ʻano
The colonial government opposed the idea	Ua kūʻē ke aupuni colonial i ka manaʻo
I have another case now	He hihia hou kaʻu i kēia manawa
I want to help you	Makemake wau e kōkua iā ʻoe
I can't remember why	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke kumu
The level often increases during the course of the disease	Hoʻonui pinepine ka pae i ka manawa o ka maʻi
I don’t want us to be apart	ʻAʻole au makemake e kaʻawale kāua
I will fight against the enemy for you	E kaua aku au i ka enemi nou
I was very surprised to hear all this	Pīhoihoi loa au i ka lohe ʻana i kēia mau mea a pau
The baby has a big responsibility	He kuleana nui ke pēpē
I really miss our meeting	Minamina maoli au i ko kāua hui ʻana
I wanted to narrow down the base	Ua makemake au e ʻomi i ke kumu
Maybe I could go there at the same time	Hiki paha iaʻu ke hele ma laila i ka manawa like
I have seen computers before in my life	Ua ʻike au i nā lolouila ma mua o ke ola
I may never see my family and friends again	ʻAʻole paha au e ʻike hou i koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I always had a problem with him moving after me	He pilikia mau ko'u i kona nee ana mahope o'u
I have a tour guide to complete	He hōʻike mākaʻikaʻi kaʻu e hoʻopiha ai
I don't understand what he said	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna ʻōlelo
I love him more than any of you	ʻOi aku koʻu makemake ʻo wau ia ma mua o kekahi o ʻoukou
I want to be a nurse	Makemake au e lilo i kahu
I said that was familiar	Ua ʻōlelo wau ua kamaʻāina kēlā
I was sad for the whole day	Ua kaumaha au no ia lā a pau
It's a little after half past seven	Ma hope iki o ka hapalua hola ʻehiku
I haven’t read the first ones, no	ʻAʻole au i heluhelu i nā mea mua, ʻaʻole
I immediately relieved them	Hoʻomaha koke wau iā lākou
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
The floating window will appear through the curtain	E puka mai ana ka pukaaniani lana ma ka pale
I have a problem with my hands	He pilikia ko'u ma ko'u mau lima
A soft smile spread across his face	Ua pahola ka ʻakaʻaka mālie ma kona alo
I have to watch	Pono wau e nānā
A metal band was attached to his forehead	Hoʻopili ʻia kahi pūʻulu metala ma kona lae
I want you to meet someone before you leave	Makemake au e hālāwai ʻoe me kekahi ma mua o kou haʻalele ʻana
I was really starting to get nervous	Ua hoʻomaka maoli wau e hopohopo
I want people to see you leaving	Makemake au e ʻike nā kānaka iā ʻoe e haʻalele nei
I have complete confidence in you	He hilinai piha ko'u ia oe
I think that’s probably too much	Manaʻo wau he nui loa paha kēlā
I think he was just doing a job	Manaʻo wau e hana wale ana ʻo ia i kahi hana
I can take you to a nice restaurant	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i kahi hale ʻaina maikaʻi
I wanted to get back in his arms	Ua makemake au e hoʻi i kona mau lima
I followed the same workshop for all my projects	Ua hahai au i ka hale hana like no ka'u mau papahana a pau
I trusted that man	Ua hilinaʻi au i kēlā kanaka
I couldn’t block a door	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i kahi puka
Not old -fashioned, but kind and gentle	ʻAʻole i ka wā kahiko, akā ʻoluʻolu a akahai
I did not come to forgive	ʻAʻole au i hele mai e kala mai
I can't believe he talked to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kamaʻilio ʻo ia noʻu
The university was named after him	Ua kapa ʻia ke kulanui i kahi haʻawina ma hope ona
I think about them almost every day	Ua noʻonoʻo wau iā lākou kokoke i kēlā me kēia lā
I will die in prayer	E make au i loko o ka pule
I don't think he's hungry	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i pōloli
She looked at the children happily	Nānā hauʻoli ʻo ia i nā keiki
I thought better of it later	Ua noʻonoʻo maikaʻi wau ma hope
I haven’t been down before	ʻAʻole au i iho mua
I hadn’t learned about it for almost five years	ʻAʻole au i aʻo e pili ana ia mea no ka aneane ʻelima makahiki
I have all the other equipment on hand	Loaʻa iaʻu nā lako ʻē aʻe a pau ma ka lima
I couldn't watch him drive	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia i kāna kaʻa ʻana
I think there is hope with it	Manaʻo wau he manaʻolana me ia
But this is the nature of the sport	Akā ʻo kēia ke ʻano o ka haʻuki
I wanted to hit someone	Ua makemake au e hahau i kekahi
I moved my head up and down	Hoʻoneʻe au i koʻu poʻo i luna a i lalo
I spoke with lawyers this morning	Ua kamaʻilio wau me nā loio i kēia kakahiaka
I think they are really good	Manaʻo wau ua maikaʻi maoli lākou
I close my eyes tightly	Hoʻopili paʻa wau i koʻu mau maka
I can understand all his words	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna mau ʻōlelo a pau
I asked her where her beautiful voice came from	Ua nīnau au iā ia no hea mai kāna leo nani
In a few minutes, they have a clever idea	I kekahi mau minuke, loaʻa iā lākou kahi manaʻo akamai
I always wake up from nights about it	Ke ala mau nei au mai nā pō e pili ana ia mea
I got the last ones this morning	Loaʻa iaʻu nā mea hope loa i kēia kakahiaka
I am committed to teaching my husbands	Paʻa wau i ke aʻo ʻana i kaʻu mau kāne
I knew someone had killed him	Ua ʻike au ua pepehi kekahi iā ia
I killed myself by hanging myself	Ua pepehi wau ia'u iho ma ke kaawe ana ia'u iho
I have a reason why they want it	Loaʻa iaʻu ke kumu i makemake ai lākou
A man came over the top of the hill	Hele mai kekahi kanaka ma luna o ka piʻi o ka puʻu
I looked outside, but it was still dark	Nānā wau i waho, akā pōʻeleʻele nō naʻe
I hid my feelings of darkness	Ua hūnā au i koʻu mau manaʻo o ka pōʻeleʻele
I like to socialize	Makemake au i ka launa pū
I don’t show my body to anyone	ʻAʻole au e hōʻike i koʻu kino i kekahi
I opened my mouth but there were no words	Ua wehe au i koʻu waha akā ʻaʻohe huaʻōlelo
I had no idea who they were	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai paha lākou
His opponent's details were not given	ʻAʻole hāʻawi ʻia nā kikoʻī o kona hoa paio
I think more will come	Manaʻo wau e hiki mai ana nā mea hou aʻe
I didn’t like him, more than their relationship	ʻAʻole wau makemake iā ia, ma mua o kā lāua pili
I think it’s like that	Manaʻo wau ua like ia me ia
Larry has taken the wrong time these days	Ua lawe ʻo Larry i nā manawa kūpono ʻole i kēia mau lā
I didn't know you were the same	ʻAʻole au i ʻike ua like ʻoe
I enjoy every moment of this	Nanea wau i kēlā me kēia manawa o kēia
I want to remember him	Makemake au e hoʻomanaʻo iā ia
I went to make sure you left	Ua hele au e hōʻoia ua haʻalele ʻoe
I put on some hot red shorts	Hoʻokomo wau i kekahi mau ʻōkole liʻiliʻi ʻulaʻula wela
I know you want to go to lunch	ʻIke wau makemake ʻoe e hele i ka ʻaina awakea
I lived in a dark world	Ua noho au i loko o kahi honua pōʻeleʻele
A small move on the rock frustrated me	ʻO kahi neʻe liʻiliʻi ma luna o ka pōhaku i hoʻopuʻihaʻi iaʻu
I can help you	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe
I want to do it again for this reason	Makemake au e hana hou no kēia kumu
My point is, plan when you search	ʻO koʻu manaʻo, e hoʻolālā i ka wā e huli ai ʻoe
I know you are lonely	ʻIke wau ua mehameha ʻoe
I wanted to feel that way	Ua makemake au e manao pela
The elect are scattered	He poe i waeia i hoopuehuia
I want her to live	Makemake au e ola ʻo ia
I will always believe in our love more than anything else	E manaʻoʻiʻo mau wau i ko kāua aloha ma mua o nā mea ʻē aʻe
I just wanted to go	Ua makemake wale au e hele
I passed the government and our old castle	Ua hala au i ke aupuni a me ko mākou hale kākela kahiko
I couldn’t sleep behind him without wanting to	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe ma hope ona me ka makemake ʻole
I am a man who always has a shell	He kanaka au i mau kona pūpū
I know you spoke for them	ʻIke wau ua ʻōlelo ʻoe no lākou
I love my room, my sacred place	Aloha au i koʻu lumi, koʻu wahi kapu
This is not an easy task	ʻAʻole kēia he hana maʻalahi
There was a famine and a feast of blood	He wi a ahaaina koko
I fled in his line of knowledge	Ua hee au ma kona laina o ka ike
He did not return to politics	ʻAʻole ʻo ia i hoʻi i ka politika
I have a passion for art	Ua loaʻa iaʻu ka makemake no ka hana noʻeau
I look at the picture from above	Ke nānā nei au i ke kiʻi mai luna mai
I won with a total of six	Ua lanakila au me ka huina o eono
I thought she would cry softly for me	Manaʻo wau e uwē mālie ʻo ia iaʻu
I went back and talked to him	Hoʻi au a kamaʻilio me ia
I returned to my seat	Hoʻi au i koʻu noho
A quiet voice escaped him	He leo mālie i pakele iā ia
Call it a sin	Kāhea iā ia he hewa
I only heard the pieces	Ua lohe wale au i nā ʻāpana
I have to stay healthy	Pono wau e noho maikaʻi
I interact more easily with women, longer with men	Hoʻopili maʻalahi wau me nā wahine, ʻoi aku ka lōʻihi me nā kāne
I will do as you say	E hana nō wau e like me kāu e noi mai ai
I turned to look at the big man, eyes wide	Huli au e nānā i ke kanaka nui, ākea nā maka
But this is a real museum	Akā, he hale hōʻikeʻike maoli kēia
I want to show him my world	Makemake au e hōʻike iā ia i koʻu honua
A good man cannot be deceived	ʻAʻole hiki i ke kanaka maikaʻi ke hoʻopunipuni
I’m looking for more information and something new	Ke ʻike nei au i ʻike hou aʻe a me kahi mea hou
I spread my legs wide, giving myself to her	Hohola au i koʻu mau wāwae ākea, hāʻawi iaʻu iho iā ia
I beg you, please, stop this madness	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e ʻoluʻolu, e hoʻōki i kēia pupule
I went upstairs and saw a policeman	Hele au i ka papahele o luna a ʻike i kahi mākaʻi
I have a few moves to make	He mau neʻe kaʻu e hana ai
I acted without thinking	Ua hana au me ka noonoo ole
I shouldn't have brought us here	ʻAʻole pono wau i lawe mai iā mākou i ʻaneʻi
I got sick later and left	Ua maʻi hope wau a haʻalele
I think we are being watched	Manaʻo wau ke nānā ʻia nei mākou
I don’t know my own reason	ʻAʻole maopopo iaʻu koʻu kumu ponoʻī
I don't have a last name, either	ʻAʻohe oʻu inoa ʻohana, ʻaʻole pēlā
It is a mark that will never be less	He kaha ʻaʻole e emi loa
It’s kind of different	He ʻano ʻokoʻa
I looked at the box, unable to move	Nānā wau i ka pahu, ʻaʻole hiki ke neʻe
I remember taking you here all the time	Hoʻomanaʻo wau i ka lawe ʻana iā ʻoe i ʻaneʻi i nā manawa a pau
I think something bad has happened	Manaʻo wau ua hiki mai kahi mea ʻino
The gentle wind blew in his face	Ua pā mai ka makani mālie i kona alo
Misconception is the child of ignorance	ʻO ke kuhi hewa ke keiki o ka naʻaupō
I couldn’t be happier with his opinion	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli i kāna manaʻo
I need to include you in our work	Pono wau e hoʻokomo iā ʻoe i kā mākou hana
Her eyebrows may be deep red	Hiki paha i kona apo maka ke ʻulaʻula hohonu
I can’t decide which question to ask first	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka nīnau e nīnau mua ai
I was hurt and separated from my part	Ua ʻeha au a ua hoʻokaʻawale ʻia mai koʻu ʻāpana
I helped them escape	Ua kōkua au iā lākou e pakele
I chose not to argue with him	Ua koho au e hoʻopaʻapaʻa ʻole me ia
I will think to myself about it	E noʻonoʻo wau iaʻu iho e pili ana iā ia
I let him get out of my life	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e hele i waho o koʻu ola
I really think you might like it	Manaʻo nui wau e makemake paha ʻoe
I love you, and I need you	Makemake au iā ʻoe, a pono ʻoe iaʻu
I agree when we start watching	ʻAe wau i ka wā e hoʻomaka ai mākou e nānā
I see both of them in his looks	ʻIke au iā lāua ʻelua ma kona mau hiʻohiʻona
She was a chief and a princess	He aliʻi a he aliʻi wahine
I tried very hard to find an office for us	Ua hoʻāʻo nui wau e ʻimi i kahi keʻena no mākou
I was excited, and very confused	Hauʻoli wau, a huikau loa
I hit that first hill hard	Ua hahau ikaika au i kela puu mua
He married and had two sons	Ua male ʻo ia a ʻelua keiki kāne
Some of the salt piles did not change	ʻAʻole i hoʻololi kekahi mau puʻu paʻakai
I will never talk to anyone again	ʻAʻole wau e kamaʻilio hou me kekahi
I come here to drink and relax	Hele mai au i ʻaneʻi no ka inu a hoʻomaha
The flowers bloom in new growth	Mohala nā pua i ka ulu hou
I lost the run	Ua nalowale au i ka holo
I think he believes me	Manaʻo wau e manaʻoʻiʻo ʻo ia iaʻu
I think he wants to talk to you	Manaʻo wau e makemake ʻo ia e kamaʻilio me ʻoe
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai
I can let him go	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I really told him a lot	Ua haʻi maoli wau iā ia i ka nui
No further action was seen	ʻAʻole i ʻike ʻia he hana hou aʻe
I was happy as he pressed his lips to mine	Ua hauʻoli wau i kona kaomi ʻana i kona mau lehelehe i koʻu
I turned the clock	Huli au i ka uaki
I don’t find it in town	ʻAʻole loaʻa iaʻu ma ke kūlanakauhale
I ran with you	Ua holo au me ʻoe
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I am a good and kind woman	He wahine maikaʻi a maikaʻi wau
I went, and believe me, our hospitality was very gracious	Ua hele au, a manaʻoʻiʻo mai iaʻu, he lokomaikaʻi loa ko mākou hoʻokipa
I didn’t want to leave my room	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i koʻu lumi
A voice mocking me	He leo hoʻohenehene mai iaʻu
I went to the door and looked outside	Hele au i ka puka a nānā i waho
I felt very embarrassed	Ua ʻike wau i ka hilahila nui
I waited for him to start	Ua kali au iā ia e hoʻomaka
I didn’t stop crying baby	ʻAʻole au i pani i ka uē pēpē
I think he is another messenger	Manaʻo wau he ʻelele ʻē aʻe ʻo ia
I did not know it was in him	ʻAʻole au i ʻike aia i loko ona
I can watch them all day	Hiki iaʻu ke nānā iā lākou i ka lā a pau
I can see that electricity is the source of power	Hiki iaʻu ke ʻike he uila ke kumu mana
I didn’t think it was going to be a lot of stress	ʻAʻole au i manaʻo e lilo ka nui o ke kaumaha
Calm meditation is peaceful meditation	ʻO ka noʻonoʻo mālie he noʻonoʻo maluhia
I have no answers for instructions	ʻAʻohe aʻu pane no nā kuhikuhi
I was excited and admired the idea	Ua hauʻoli a mahalo wau i ka manaʻo
I expand my knowledge, ideas for every kind of life	Hoʻonui wau i koʻu ʻike, manaʻo no kēlā me kēia ʻano ola
I can believe everything you said	Hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i nā mea a pau āu i ʻōlelo ai
Planning permission was obtained later that year	Ua loaʻa ka ʻae hoʻolālā ma hope o kēlā makahiki
A date was set for the jury trial	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi lā no ka hoʻokolokolo ʻana e nā kiure
I have no patience with that man	ʻAʻohe oʻu ahonui i kēlā kanaka
I want him to run his hands over me	Makemake au iā ia e holo i kona mau lima ma luna oʻu
I have built good work ethic into my work	Ua kūkulu au i nā kaʻina hana maikaʻi i kaʻu hana
I had never seen girls before	ʻAʻole au i ʻike i nā kaikamāhine ma mua
I have not seen him since he came out	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai kona puka ʻana mai
I had to use the tools to make the crown	Pono wau e hoʻohana i nā mea hana e hana ai i ka lei aliʻi
I want my music to compete	Makemake au i kaʻu mele e hoʻokūkū
I missed the ropes	Ua hala au i nā kaula
I could hear them talking and they were approaching	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e kamaʻilio ana a ke hoʻokokoke nei lākou
I lost my leg	Ua nalowale koʻu wāwae
No one wants to look at the bad guys	ʻAʻohe mea makemake e nānā i ka poʻe ʻino
I think some of us can	Manaʻo wau hiki i kekahi o mākou
I looked around and they were there	Nana au a puni a o lakou no
I can't lock it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke laka hou
I had enough of walking	Ua lawa au i ka hele wāwae
This is for many reasons	No nā kumu he nui kēia
I hope he showed up there	Manaʻolana wau ua hōʻike ʻo ia ma laila
I have run since then	Ua holo au mai ia manawa mai
I wanted to see her beautiful skin in the moonlight	Ua makemake au e ʻike i kona ʻili nani i ka mālamalama o ka mahina
I hope you can meet me	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke hālāwai me aʻu
I watched him for a while	Ua nānā au iā ia no kekahi manawa
I want to enjoy life	Makemake au e leʻaleʻa i ke ola
I'm not happy with my own skin right now	ʻAʻole au i ʻoluʻolu i koʻu ʻili ponoʻī i kēia manawa
I took this loss personally	Ua lawe kino au i keia poho
I wronged myself every time	Ua hewa wau iaʻu iho i kēlā me kēia manawa
The counsel immediately ran through my roots	Ua holo koke mai ka ʻōlelo aʻo ma koʻu mau aʻa
I woke up early in the morning and checked my email	Ala au i kakahiaka nui a nānā i kaʻu leka uila
A lot of energy was used for that	Ua hoʻohana nui ʻia ka ikehu no ia mea
It's kind of unseen in that place	He ʻano ʻike ʻole ʻia ma ia wahi
I can see that I am growing and healing	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu ulu ʻana a hoʻolāʻau
I’m just getting started	Ke hoʻomaka nei naʻe au
I plan to tell you	Ua hoʻolālā wau e haʻi iā ʻoe
The legs are long and firm	He lōʻihi a paʻa nā wāwae
The child should not be abandoned by his family	ʻAʻole pono e haʻalele ʻia ke keiki e kona ʻohana
I prepared my transition for the next run	Ua hoʻomākaukau au i kaʻu hoʻololi no ka holo aʻe
There may be a personal message	Aia paha kahi memo pilikino
I gave it to them time after time	Ua hāʻawi wau iā lākou i ka manawa ma hope o ka manawa
I want some fun here	Makemake au i kahi hauʻoli ma ʻaneʻi
I will never hurt you like that	ʻAʻole loa au e ʻeha iā ʻoe pēlā
I do not deny yours	ʻAʻole au i hōʻole i kāu
This effect does not apply to the drum	ʻAʻole pili kēia hopena i ka pahū
I look forward to meeting you in the future	Ke kakali nei au e launa pū me ʻoe i ka wā e hiki mai ana
I don’t mind strangers today	ʻAʻole wau i manaʻo i nā malihini i kēia lā
I will not go back	ʻAʻole au e hoʻi hope
I want to tell him to stop	Makemake au e haʻi iā ia e hoʻōki
I appreciate every moment	Mahalo wau i kēlā me kēia manawa
I think about the events of last night	Noʻonoʻo wau i nā hanana o ka pō i hala
I can’t wait to end the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻopau i ka ʻeha
I took it out and defended myself	Lawe au i waho a pale iaʻu iho
I can't go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka home
I think this will help me write better	Manaʻo wau e kōkua kēia iaʻu e kākau maikaʻi
I absolutely hated my work	Ua hoʻopailua loa au i kaʻu hana
I was nervous at first	Ua hopohopo au i ka mua
I forgot you said you were hungry	Ua poina iaʻu ua ʻōlelo ʻoe ua pōloli ʻoe
I can do my remaining article	Hiki iaʻu ke hana i kaʻu ʻatikala i koe
I claim it is not required	Ke koi nei au ʻaʻole ʻo ia i koi ʻia
The look of relaxation escaped his face	Ua pakele ka helehelena o ka hoʻomaha i kona alo
A few feet later, there is one	He mau kapuaʻi ma hope, aia kekahi
I am a college professor of psychology	He polopeka koleke au no ka psychology
I didn’t plan to go to his birthday party	ʻAʻole wau i manaʻo e hele i kāna pāʻina lā hānau
I put down my pickaxe and knife and stood up	Waiho wau i kaʻu ʻōkole a me kaʻu pahi a kū i luna
I need to finish this	Pono wau e pau i kēia
I could smell the cooking from nearby	Hiki iaʻu ke honi i ka kuke ʻana mai kahi kokoke mai
I just wanted to be honest with you	Ua makemake wale au e ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I hope you sleep well	Manaʻo wau e hiamoe maikaʻi ʻoe
I knew my last word, as I always did	Ua maopopo iaʻu ka ʻōlelo hope naʻu, e like me nā manawa a pau
I went with my hands in my bag	Ua hele au me koʻu mau lima i loko o kaʻu ʻeke
I want to clear all my problems	Makemake wau e holoi i koʻu mau pilikia a pau
I couldn’t see the holes and the tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā lua a me nā waimaka
I turned around and looked outside	Huli au i hope a nānā i waho
I don't feel bad for this horse	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻino i kēia lio
I can see that for sure	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo
I remember that game	Ke hoʻomanaʻo nei au i kēlā pāʻani
I will not hurt you, I will not dream	ʻAʻole wau e hōʻeha iā ʻoe, ʻaʻole wau e moeʻuhane
There are many strong women like her	Nui nā wāhine ikaika e like me ia
I ask you to join me	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hui pū me aʻu
I was angry at his question	Ua huhū au i kāna nīnau
I need to add that there	Pono wau i hoʻohui i kēlā ma laila
I looked at my watch, happy	Nānā wau i koʻu wati, hauʻoli
I have no recollection of the flight from the airport	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ka holo ʻana mai ke kahua mokulele
I can't stop my fast after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoki i kaʻu hoʻokē ʻai ma hope o kēlā
I woke up unable to move	Ala aʻe au mai kaʻu hiamoe ʻaʻole hiki ke neʻe
I will serve you well	E lawelawe maikaʻi wau iā ʻoe
I didn’t scream for help, no breath left	ʻAʻole au i hoʻōho no ke kōkua, ʻaʻohe hanu e koe
I seek the good in the world	Ke ʻimi nei au i ka maikaʻi ma ka honua
I’m not going this way	ʻAʻole wau e hele i kēia ala
I knocked on the front door	Kikeke au ma ka puka mua
A life partner to be proud of	He hoa ola e haaheo ai
They had an evening meal	He kīʻaha ahiahi lākou
I just came from a meeting with a brass	Ua hele mai nei au mai kahi hālāwai me ke keleawe
I can’t see blue water everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wai uliuli ma nā wahi a pau
I thought my life had no purpose	Ua manaʻo wau ʻaʻohe kumu o koʻu ola
I have a hole in my stomach	He lua koʻu i loko o koʻu ʻōpū
I don’t like the dark	ʻAʻole au makemake i ka pōʻeleʻele
I don’t know what to do this morning	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai i kēia kakahiaka
I couldn’t get enough of his kiss	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i kāna honi
I like the way you think	Makemake au i ke ʻano āu e noʻonoʻo ai
I cried to sleep under my bed	Ua uē au e hiamoe ma lalo o koʻu wahi moe
I think it worked well for him	Manaʻo wau ua hana maikaʻi ka hana iā ia
I was able to cast out the devil	Ua hiki ia'u ke hoopau i ka daimonio
I knocked and waited	Kikeke au a kali
Some people relied on the front	Ua hilinaʻi kekahi poʻe i mua
I didn’t expect and didn’t have a lot of family support	ʻAʻole wau i manaʻo a loaʻa ʻole ke kākoʻo ʻohana nui
I know you are afraid to listen to them	ʻIke wau e hopohopo nei ʻoe e hoʻolohe iā lākou
I put on my face	Ua ʻaʻahu au i ka maka
I had never seen that done before	ʻAʻole au i ʻike i kēlā hana ma mua
I took it for granted	Ua lawe au ia mea he pono
I could fall into those eyes and melt	Hiki iaʻu ke hāʻule i loko o kēlā mau maka a heheʻe
The result was the release of the prisoner	ʻO ka hopena o ka hoʻokuʻu ʻia ʻana o ka paʻahao
I pay good money for my own car park	Uku au i ke kālā maikaʻi no koʻu wahi kaʻa ponoʻī
He tried to get her to marry him	Ua hoʻāʻo ʻo ia e kiʻi iā ia e mare iā ia
I want to see him tomorrow	Makemake au e ʻike iā ia i ka lā ʻapōpō
I wonder if he was looking for a pipe	Manaʻo wau inā ʻimi ʻo ia i ka paipa
The third is loaded into the basket from below	Ua hoʻouka ʻia ke kolu i ka hīnaʻi mai lalo
I'm not saying he didn't try	ʻAʻole au e ʻōlelo ana ʻaʻole ʻo ia i hoʻāʻo
I relax, always holding one hand on the table	Hoʻomaha wau, paʻa mau kekahi lima i ka papaʻaina
I need to know about that first	Pono wau e maopopo e pili ana i kēlā ma mua
I have given you life and your character	Ua hāʻawi wau iā ʻoe i ke ola a me kou ʻano
I can’t argue	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa
He maintained a large collection of personal photographs	Ua mālama ʻo ia i kahi hōʻiliʻili kiʻi pilikino nui
I heard a noise from his head	Ua lohe au i ka halulu mai kona poʻo
Just to catch the soul	ʻO ka hopu wale ʻana i ka ʻuhane
I wish I could, but	Makemake wau ʻo wau paha, akā
I think the results and consequences speak for themselves	Manaʻo wau e ʻōlelo ka hua a me nā hopena no lākou iho
I wonder what can be done there	Ke noʻonoʻo nei au i ka mea i hiki ke hana ma laila
I didn’t know you used the rooms	ʻAʻole au i ʻike ua hoʻohana ʻoe i nā lumi
A foolish mistake on their part	He kuhihewa lapuwale ma ko lakou aoao
The death toll reached nine	Ua hiki aku ka huina make i ka eiwa
The interest of the local and central government has begun to grow	Ua hoʻomaka ka nui o ka makemake o ke aupuni kūloko a me waena
They caught it right	Ua hopu pono lakou
A gold watch was held in his right hand	Ua hoʻopaʻa ʻia kekahi wati gula ma kona lima ʻākau
Hard for me to believe	Paʻakikī iaʻu e manaʻoʻiʻo
But I don’t sleep much	ʻAʻole naʻe au e hiamoe nui
I heard him behind me	Lohe au iā ia ma hope oʻu
Bloody rage took over him	Ua lawe ka huhu koko iā ia
I think they are called a service program	Manaʻo wau ua kapa ʻia lākou he papahana lawelawe
I wanted something more	Ua makemake au i mea hou aku
I didn't know where to start looking	ʻAʻole au i ʻike i kahi e hoʻomaka ai e ʻimi
A village can be a family	Hiki i kahi kauhale ke lilo i ʻohana
I saw a big snake today	Ua ʻike au i kahi nahesa nui i kēia lā
I will lie to them, of course	E wahaheʻe wau iā lākou, ʻoiaʻiʻo
I want to be seen and remembered	Makemake au e ʻike ʻia a hoʻomanaʻo ʻia
I turned to my left and started walking	Huli au i koʻu hema a hoʻomaka wau e hele
I hadn’t worried about this before	ʻAʻole wau i hopohopo no kēia ma mua
It’s a simple feeling and the same feeling of awe	He manaʻo maʻalahi a me ka manaʻo like o ka weliweli
I do not know the purpose of the laws	ʻAʻole au e ʻike i ke kumu o nā kānāwai
I felt the need to be sick	Ua manaʻo wau i ka pono e maʻi
I will not be forced to leave here again	ʻAʻole au e koi ʻia e haʻalele hou i ʻaneʻi
I added a guest book page	Ua hoʻohui au i kahi ʻaoʻao puke malihini
I’m not going to do mine	ʻAʻole au e hana i kaʻu
I was really looking forward to the class the next day	Ua kakali loa au i ka papa i ka lā aʻe
I could hear the shaking of the mat in the room	Hiki iaʻu ke lohe i ka haʻalulu o ka moena i ka lumi
I didn’t care much about my actions	ʻAʻole au i manaʻo nui i kaʻu mau hana
I couldn’t really understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo pono iā ia
That man was smart	He akamai kēlā kanaka
A sacrifice was required	Ua koi ʻia kahi mōhai
I went to the office, directly entering the ship	Ua hele au ma ke keʻena, e komo pono ana i ka moku
I looked at the guests at the tables about theirs	Ua nānā au i nā malihini ma nā papaʻaina e pili ana i kā lākou
I think he really enjoys it	Manaʻo wau e hauʻoli maoli ia iā ia
I hold my grip on the case	Hoʻopaʻa wau i koʻu paʻa i ka hihia
I have a few needs in the book	Loaʻa iaʻu kekahi mau mea e pono ai ma ka puke
It hurts the brain	He mea ʻeha ka lolo
I don't think he remembers me at the library	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻomanaʻo iaʻu ma ka hale waihona puke
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I heard my mother screaming up	Ua lohe au i koʻu makuahine e hoʻōho ana i luna
Another circular design was carved on the stone floor	Ua kālai ʻia kahi hoʻolālā pōʻai ʻē aʻe i ka papahele pōhaku
I moved closer to the heat of the fire	Ua neʻe au a kokoke i ka wela o ke ahi
And I looked, and behold, it was a dragon	Nana aku au a kokoke, a he deragona ia
I couldn’t bear to be separated from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui ke kaʻawale me ia
I sent him over in pairs	Hoʻouna au iā ia ma luna o kahi pālua
I did not look until I went to swim	ʻAʻole au i nānā a hele au e ʻauʻau
I have a problem with them	He pilikia wau iā lākou
A new study is about to begin	E hoʻomaka ana kahi haʻawina hou
I need you to know that	Pono wau e ʻike ʻoe i kēlā
I didn’t take the keys	ʻAʻole au i lawe i nā kī
I want another time, another time	Makemake au i ka manawa hou, i ka manawa hou aku
A new window will appear	E puka mai ana kahi pukaaniani hou
I press the top button of my line trench	Hoʻopaʻa wau i ka pihi luna o koʻu ʻauwaha laina
I held the phone from my ear	Paʻa wau i ke kelepona mai koʻu pepeiao
I have no regrets in those ten years	ʻAʻole au mihi i kēlā mau makahiki he ʻumi
I could hear him letting out a sigh	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hoʻokuʻu ana i kahi kanikau
I can speak for myself	Hiki iaʻu ke ʻōlelo noʻu iho
I think he was probably holding his head	Manaʻo wau ua paʻa paha ʻo ia i kona poʻo
I can see my child looking at you	ʻIke wau i ka nānā ʻana o kaʻu keiki iā ʻoe
I didn’t want to live in the dark anymore	ʻAʻole au i makemake e noho hou i ka pōʻeleʻele
I hit the middle age bar	Ua pā au i ka pā o ka makahiki waena
I ate healthy	Ua ʻai au i ke olakino maikaʻi
I highly recommend him	Paipai nui wau iā ia
I learned the nature of love	Ua aʻo au i ke ʻano o ke aloha
I know it's not my fault	ʻIke wau ʻaʻole naʻu ka hewa
I fight for mine	Kaua au no ka'u
A few days later you are gone	He mau lā ma hope aku a ua hala ʻoe
I don't need to say	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo
I waited for my turn to escape	Ua kali au i koʻu manawa e pakele ai
I think it was very sad for him	Manaʻo wau he mea kaumaha loa ia iā ia
I think of a black chair	Manaʻo wau i kahi noho ʻeleʻele
I think my arm is stronger or longer	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka ikaika a i ʻole ka lōʻihi o koʻu lima
I made the whole book, without the ending	Hana wau i ka puke holoʻokoʻa, me ka ʻole o ka hopena
I owe everything to them	Ua aie au i na mea a pau ia lakou
I will always remember that	E hoʻomanaʻo mau wau i kēlā
I'm so glad you came back	Hauʻoli nui au i kou hoʻi ʻana mai
I can't take it back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi
I was happy from the beginning	Ua ʻoluʻolu wau mai kinohi mai
I took my notebook and started on the other side of the graveyard	Lawe au i kaʻu puke kākau a hoʻomaka ma kēlā ʻaoʻao o ka ilina
He didn't ask much about this	ʻAʻole ʻo ia i nīnau nui no kēia
I can’t let go of this man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kēia kanaka
I have, young people and everything	Loaʻa iaʻu, nā poʻe ʻōpio a me nā mea āpau
I can’t stand the lack of an opportunity	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka nele i kahi manawa kūpono
I married one of their wives	Ua male au i kekahi o kā lākou wahine
I knew the colonel and his men were close	Ua maopopo iaʻu ua kokoke ke konela a me kona mau kānaka
He just finished composing	Ua hoʻopau wale ʻo ia i ka haku mele
I didn't know people heard us	ʻAʻole wau i ʻike ua lohe ka poʻe iā mākou
I need to celebrate	Pono wau e hoʻolauleʻa
I wanted to see him for myself	Ua makemake au e ike iaia no'u iho
I tried to think of the right word	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i ka ʻōlelo kūpono
I put myself in a difficult position with this man	Ua hoʻokomo wau i kahi kūlana paʻakikī me kēia kanaka
I think he will move on	Manaʻo wau e neʻe ʻo ia i mua
I think we lied to him	ʻO koʻu manaʻo, ua wahaheʻe mākou iā ia
I don't like blood	Ua ʻoluʻolu ʻole au i ke koko
I need to put some kind of brain screen in my mouth	Pono au e hoʻokomo i kekahi ʻano kānana lolo i ka waha
I have nothing to do but wait for the result	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai akā e kali i ka hopena
I went and waited for the invitation to stay	Hele au a kali no ke kono e noho
My thoughts with this new boyfriend of yours	ʻO koʻu manaʻo me kēia hoa kāne hou āu
I don’t want to get into details	ʻAʻole wau makemake e komo i nā kikoʻī
I can move somewhere else	Hiki iaʻu ke neʻe i kahi ʻē aʻe
I was sick when he left me	Ua maʻi au i kona haʻalele ʻana mai iaʻu
I wondered if he planned to join me	Ua noʻonoʻo wau inā hoʻolālā ʻo ia e hui pū me aʻu
I just thought it was the most important thing	Ua manaʻo wale wau ʻo ia ka mea nui loa
I don’t and will never do wrong intentionally	ʻAʻole au a ʻaʻole loa e hana hewa me ka makemake
I have to go to the bank tomorrow	Pono wau e hele i ka panakō i ka lā ʻapōpō
I think we are on the same floor	Manaʻo wau aia mākou ma ka papahele hoʻokahi
I am in the heavens and the earth is under me	Aia wau i ka lani a ʻo ka honua ma lalo oʻu
I could hear the howling of the horses in the distance	Hiki iaʻu ke lohe i ka uē ʻana o nā lio ma kahi mamao
I don’t know how to do it	ʻAʻole au i ʻike pehea e hana ai
I didn’t talk to anyone in the car	ʻAʻole au i kamaʻilio me kekahi ma ke kaʻa
I was not surprised to see him there	ʻAʻole wau i kāhāhā i ka ʻike ʻana iā ia ma laila
I wrote for maybe an hour, maybe more	Hoʻokahi hola paha wau i kākau ai, ʻoi aku paha
I don’t think we need to weaken that	Manaʻo wau ʻaʻole pono mākou e hoʻonāwaliwali i kēlā
Here I tell you	Eia wau e haʻi aku iā ʻoe
I will explain a little	E wehewehe iki au
I paused and the tears stopped	Hoʻomaha wau a kū ka waimaka
I clasped my hands to myself, quickly covering my body	Hoʻopili wau i koʻu mau lima iaʻu iho, uhi wikiwiki i koʻu kino
I need the truth first	Pono mua au i ka ʻoiaʻiʻo
I stayed with him for a week	Ua noho au me ia i hoʻokahi pule
In the elderly however they can reduce the risk	I ka poʻe ʻelemakule akā hiki iā lākou ke hoʻemi i ka pilikia
It was as if I was completely lost to him	Me he mea lā ua lilo loa wau iā ia
I turned and looked at the picture in the water	Huli au a nānā i ke kiʻi i loko o ka wai
I rolled my window down	Ua ʻōwili au i koʻu pukaaniani i lalo
I let my fingers play for me	E ʻae wau i koʻu mau manamana lima e pāʻani noʻu
I wanted my teacher to move him, however	Makemake au e hoʻoneʻe kaʻu kumu iā ia, ʻaʻole naʻe
I’m not done with it	ʻAʻole wau i pau me ia
I think it’s beautiful	Manaʻo wau he nani
I know he will come all around	ʻIke wau e hele mai ʻo ia a puni
I don’t want to hurt you like that again	ʻAʻole au makemake e hōʻeha hou iā ʻoe e like me ia
I am stronger than you	Ua ʻoi aku koʻu ikaika ma mua o ʻoe
I'm waiting for you inside	Ke kali nei au iā ʻoe i loko
I am not a lead sales person	ʻAʻole wau he mea kūʻai alakaʻi
I poured a cup of coffee	Ua ninini au i ke kīʻaha kofe
I follow with leisurely	Hahai au me ka leisurely
I want to buy this at my online store	Makemake au e kūʻai aku i kēia ma kaʻu hale kūʻai pūnaewele
The estimated population is over one million people	ʻO ka heluna kanaka i manaʻo ʻia ma mua o hoʻokahi miliona mau kānaka
I ate breakfast with an editor	Ua ʻai au i ka ʻaina kakahiaka me kahi mea hoʻoponopono
I hated football but we had to cheer everyone up	Ua inaina au i ka pôpeku akā pono mākou e hōʻoluʻolu i nā mea a pau
I think they will do it to me	Manaʻo wau e hana mai lākou iaʻu
I think he was related to something	Manaʻo wau ua pili ʻo ia i kekahi mea
I went into my bag and gave him the keys	Ua komo au i loko o kaʻu ʻeke a hāʻawi aku iā ia i nā kī
I bowed down to love the girl	Ua kūlou wau i lalo e aloha i ke kaikamahine
A good start here	He hoʻomaka maikaʻi ma ʻaneʻi
I want to press the phone	Makemake au e kaomi i ke kelepona
I carry a lot of bags	Lawe nui au i ka ʻeke
I got a lot of thanks the next day	Ua loaʻa iaʻu nā mahalo he nui i ka lā aʻe
I could see he was trying to hide a smile	Hiki iaʻu ke ʻike e hoʻāʻo ana ʻo ia e hūnā i kahi minoʻaka
I do not want you to commit adultery with me	ʻAʻole au makemake e hoʻokamakama mai ʻoe iaʻu
I do not know what happened to him	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i loaʻa iā ia
I asked him why once	Ua nīnau au iā ia no ke aha i hoʻokahi manawa
I was almost on top of him at the time	Ua kokoke au ma luna ona i kēlā manawa
I didn’t finish	ʻAʻole au i hoʻopau
I decided first, not even	Ua hoʻoholo mua wau, ʻaʻohe pū
I felt helpless	Ua manaʻo au i ke kōkua ʻole
I am coming for your good efforts	Ke hele mai nei au no kou hoʻoikaika maikaʻi ʻana
I can lead us to the valley	Hiki iaʻu ke alakaʻi iā mākou i ke awāwa
A wedding dress that is designed to fit your special day	ʻO kahi kāʻei male i kūkulu ʻia e kūpono i kou lā kūikawā
I plan to make some clothes and hats	Hoʻolālā wau e hana i kekahi mau lole a me nā pāpale
I raised my eyebrow at him	Hāpai au i kuʻu kuʻemaka iā ia
I can't think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei
I have my favorite editor	Loaʻa iaʻu kaʻu mea hoʻoponopono makemake
It was a terrible message	He memo weliweli loa
I don't think the meeting went well	Manaʻo wau ʻaʻole i holo ka hui ʻana
I cried and laughed and cried again	Ua uē au a ʻakaʻaka a uē hou aʻe
I think he will stay here	Manaʻo wau e noho ʻo ia ma ʻaneʻi
It was covered with a blue glow	Ua uhi ʻia kona ʻano he ʻālohilohi uliuli
I was in a full fight mode	Aia wau ma ke ʻano hakakā piha
I love my father for all he did for me	Aloha au i koʻu makuakāne no nā mea a pau āna i hana mai ai iaʻu
I may love a man again one day	Hiki iaʻu ke aloha hou i ke kāne i kekahi lā
I have another question	He nīnau hou kaʻu
I will try to lose	E ho'āʻo wau e nalo
I was strong and fast	Ua ikaika a wikiwiki au
I didn’t go down that far	ʻAʻole au i iho i lalo i kēlā mamao
I felt the love of my family	Ua ʻike au i ke aloha o koʻu ʻohana
I wash my eyes and try to look at them again	Holoi au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e nānā hou iā lākou
I give them something without fighting	Hāʻawi wau iā lākou i kekahi mea me ka hakakā ʻole
I went down and helped this lady in the kitchen	Iho au a kōkua i kēia lede i ka lumi kuke
I had to sit down for a while	Pono wau e noho i lalo no kahi manawa
The building of a church was damaged	Ua poino ka hale o kekahi halepule
I almost missed the fun, though	ʻaneʻane hala au i ka leʻaleʻa, akā naʻe
A jazz band is played on the high stage	Hoʻokani ʻia kahi hui jazz ma luna o ke kahua kiʻekiʻe
I like art more than I like old music	Makemake au i ke kaha kiʻi ʻoi aku koʻu makemake i ke mele kahiko
I want you to be happy	Makemake au iā ʻoe i ka hauʻoli
I was afraid you would leave at this hour	Ua makaʻu wau e haʻalele ʻoe i kēia hola
I’m happy with what this product can do	Hauʻoli wau i ka mea hiki i kēia huahana ke hana
I think that’s the best policy	Manaʻo wau ʻo ia ke kulekele maikaʻi loa
I want people to like me	Makemake au e makemake nui nā kānaka iaʻu
I can paint your picture	Hiki ia'u ke pena i kou kii
Europe is in an economic crisis	Aia ʻo ʻEulopa i kahi pōʻino waiwai
Many of us own black cats	He nui o mākou nona nā pōpoki ʻeleʻele
I want to hear him all week	Makemake au e lohe iā ia i ka pule a pau
I can’t blame him for not failing my thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no ka hāʻule ʻole o kaʻu mau manaʻo
I was probably surprised	Ua pihoihoi paha au
I felt good	Ua maikaʻi koʻu manaʻo
I wiped the sleep from my eyes, and the truth struck	Holoi au i ka hiamoe mai koʻu mau maka, a paʻi ka ʻoiaʻiʻo
I looked better for clothes	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu nānā ʻana no ka ʻaʻahu
I thought it was real	Ua manaʻo wau he mea maoli
I did it three or four times a week	ʻEkolu a ʻehā manawa au i ka pule
I did not know the purpose of my life	ʻAʻole au i ʻike iki i ke kumu o koʻu ola ʻana
I later learned to stand up to my father	Ua aʻo hope wau e kū i koʻu makuakāne
I refuse to condemn your soul in this sick life	Ke hōʻole nei au e hoʻohewa i kou ʻuhane i kēia ola maʻi
I found it very pleasant to walk and live	Ua ʻike au he ʻoluʻolu loa ka hele ʻana a me ka noho ʻana
I really think so sometimes	Manaʻo maoli wau i kekahi manawa
I can’t help but notice the slightest bit of interest	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i ka liʻiliʻi o ka hoihoi
I took it and touched his face	Lalau aku la au a hoopa aku i kona maka
I think he was hurt on the field	Manaʻo wau ua ʻeha ʻo ia ma ke kahua
I left it in the old way	Ua waiho au ia mea ma ke ano kahiko
I will not hurt your sister	ʻAʻole au e hōʻeha i kou kaikuahine
A river is just flowing from my eyes	Ke kahe wale nei kekahi muliwai mai koʻu mau maka
I was not paid to lead	ʻAʻole au i uku ʻia e alakaʻi
A few long seconds passed	Ua hala kekahi mau kekona lōʻihi
I always do it right ten minutes in advance	Hana mau wau e hana pololei he ʻumi mau minuke ma mua
I will meet you at the safe house	E hui au iā ʻoe ma ka hale palekana
I turned to him and smiled	Huli au iā ia a minoʻaka
A few days later, he met with the counselor	I kekahi mau lā ma hope mai, hui ʻo ia me ke kākāʻōlelo
A woman dressed in white	He wahine ʻaʻahu keʻokeʻo
Glorious didn’t change the class and increase the speed	ʻAʻole i hoʻololi ʻo Glorious i ka papa a hoʻonui i ka wikiwiki
I choose not to fight this war and to leave	Ke koho nei au ʻaʻole e hakakā i kēia kaua a e haʻalele
I have no warriors	ʻAʻohe oʻu koa
I can't do that for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā no ʻoe
I offer fast shipping times and low fees	Hāʻawi wau i nā manawa hoʻouna wikiwiki a me ka uku haʻahaʻa
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
Grief speaks to the lost and the forgotten	ʻO ke kaumaha i ʻōlelo i nā mea nalowale a me nā mea i poina
I want you to be yourself	Makemake au e lilo ʻoe iā ʻoe iho
I went for a swim and got ready	Holo au i ka ʻauʻau a hoʻomākaukau
I didn’t ask for this life	ʻAʻole wau i noi i kēia ola
I can assure you of this	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe i kēia
I don't like the smell of dead people	ʻAʻole au makemake i ke ʻala o ke kanaka make
I immediately fell in love with him	Ua aloha koke au iā ia
I am your mistress, and you are my lord	ʻO wau kou haku wahine, a ʻo ʻoe koʻu haku
I tried to look at something, but everything moved	Ua ho'āʻo wau e nānā i kekahi mea, akā ua neʻe nā mea a pau
I just want to be your friend	Makemake wale au e lilo i hoaaloha nou
I had a headache	Ua loaʻa iaʻu ka ʻeha poʻo
Maybe I can figure out how to do it	Hiki paha iaʻu ke ʻike pehea e hana ai
I hit a quick return to the house	Ua hahau au i ka hoʻi wikiwiki i ka hale
I completely forgot about it	Ua poina loa au ia mea
I always encourage them	Paipai mau wau iā lākou
I can’t really delay the decision for a few weeks	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaneʻe loa i ka hoʻoholo no kekahi mau pule
I always said, please and appreciate	Ua ʻōlelo mau wau, e ʻoluʻolu a mahalo
I went to the altar	Hele au i ke kuahu
I wanted change to go with my new life	Ua makemake au i hoʻololi e hele me koʻu ola hou
I thought there was something powerful there	Ua manaʻo wau i kahi mea mana ma laila
I fixed it so it wouldn't be a problem again	Ua hoʻoponopono wau i ʻole e pilikia hou
I hang out with the boys	Kau au me nā keikikāne
I like them there	Makemake au iā lākou ma laila
I feel my shoulders holding on for the twist, the twist	Manaʻo wau i koʻu mau poʻohiwi e paʻa ana no ka wili, ka paʻi
I know because it happened once	Ua maopopo iaʻu no ka mea i hana ʻia i hoʻokahi manawa
I didn’t see those tests	ʻAʻole au i ʻike i kēlā mau hoʻāʻo
I am reminded of this making of this request	Hoʻomanaʻo ʻia wau i kēia hana ʻana i kēia noi
I couldn’t go another five minutes without kissing her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i nā minuke ʻelima aʻe me ka honi ʻole iā ia
I took my bag and threw it out the window	Lawe au i kaʻu ʻeke a hoʻolei i ka puka makani
I uploaded it here about a year ago	Ua hoʻoili au i ʻaneʻi ma kahi o ka makahiki i hala
I can’t exactly do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pololei i kēlā hana
I understand the project	Maopopo iaʻu ka papahana
I’m not entirely sure	ʻAʻole maopopo loa iaʻu
I’m just trying to walk	Ke ho'āʻo wale nei au e hele
Their power increases as they get older	Piʻi ko lākou mana i ka wā e ʻelemakule ai
I had a hard time fighting the idea	Ua paʻakikī wau e hakakā i ka manaʻo
I knew the treasury was in the hundreds	Ua ʻike au he mau haneli ka waihona kālā
I locked myself in and stuck in silence	Ua hoʻopaʻa wau iaʻu iho a hoʻopaʻa i ka ʻōlelo ʻole
Pressing is a simple form of stress	ʻO ke kaomi he ʻano maʻalahi o ke koʻikoʻi
There are different kinds of sounds on the instrument	Loaʻa nā ʻano leo like ʻole ma ka mea kani
I thought it might be a fox	Ua manaʻo wau he ʻalopeke paha ia
I remember one day at a time	Hoʻomanaʻo wau i kekahi lā i ka wā
I can't say much to them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo nui aku iā lākou
It’s a low -key white	He keʻokeʻo haʻahaʻa
I come with great news and great gifts	Hele mai au me nā nūhou nui a me nā makana nui
I always told you later	Ua haʻi mau wau iā ʻoe ma hope
I just wanted you to have a normal life	Ua makemake wale au e loaʻa iā ʻoe kahi ola maʻamau
I have studied hard in the last few weeks	Ua aʻo ikaika au i nā pule i hala iho nei
I am very attached to the knowledge and the idea	Paʻa loa au i ka ʻike a me ka manaʻo
Many events took place in different cities	Nui nā hanana i hana ʻia ma nā kūlanakauhale like ʻole
I finally reached my goal	Ua hiki hope au i kaʻu pahuhopu
I can see them, see them, and hear them	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, ʻike, a lohe
I wanted to protect you	Ua makemake au e pale iā ʻoe
I signed the name with pride	Kau wau i ka inoa me ka haʻaheo
I just talked to him last night	Ua kamaʻilio wale wau me ia i ka pō nei
I have to live long to have them	Pono wau e ola lōʻihi e loaʻa iā lākou
I took them unwillingly and locked them out	Lawe au iā lākou me ka makemake ʻole a hoʻopaʻa i waho
I did not say this	ʻAʻole au i haʻi aku i kēia
I wasn’t ready to open it	ʻAʻole au i mākaukau e wehe
I need to win his love again	Pono wau e lanakila hou i kona aloha
I think you two are eligible for this announcement	Manaʻo wau e kūpono ʻolua no kēia hoʻolaha
I think this is important	Manaʻo wau he mea nui kēia
I can only imagine how my father had it	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka loaʻa ʻana o koʻu makuakāne
I was afraid to look	Makaʻu wau e nānā
The two men took another oath	Hoohiki hou na kanaka elua
I will live there again	E noho hou au ma laila
I have a good body	He ʻano kino maikaʻi koʻu
I hope they just finish the class	Manaʻolana wau e hoʻopau wale lākou i ka papa
I was there for two days	Aia au i ka ʻai ʻelua lā
I wonder if he saw something he left behind	Manaʻo wau inā ʻike ʻo ia i kahi mea i haʻalele ai ʻo ia
I enjoyed his footsteps on my kitchen floor	Ua hauʻoli wau i kona mau wāwae wāwae ma luna o koʻu papahele kīhini
I followed a man outside	Ua hahai au i kekahi kanaka i waho
I think a lot of those hands	Manaʻo wau i ka nui o kēlā mau lima
There was an outside scream behind us	He uwa kūwaho ma hope o mākou
I have many victories just like you	He nui koʻu mau lanakila e like me ʻoe
These plans were not successful	ʻAʻole i holomua kēia mau hoʻolālā
I want to go back to the basics	Makemake au e hoʻi i ke ʻano o nā mea
Fire cannot kill a dragon	ʻAʻole hiki i ke ahi ke pepehi i ka deragona
I can't be wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hewa
I was the closest to them as a boy	ʻO wau ka mea pili loa iā lākou i kahi keikikāne
I try hard to take care of this garden	Hooikaika au e malama i keia kihapai
I didn’t sail a canoe	ʻAʻole au i hoʻokele waʻa
The guards let me in on the road	Ua ʻae ʻia au e nā kiaʻi ma ke alanui
Some of them are not very good	ʻAʻole maikaʻi loa kekahi o lākou
I don’t trust anyone anymore	ʻAʻole au e hilinaʻi hou i kekahi kanaka
I doubt the others picked it up	Ke kānalua nei au ua ʻohi nā poʻe ʻē aʻe
It’s honorable, he often said	He mea hanohano, ua ʻōlelo pinepine ʻo ia
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I had no more bad feelings at that party	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻino hou ma kēlā pāʻina
I wanted an early morning	Ua makemake au i ke kakahiaka nui
A few minutes later, it was cut	He mau minuke ma hope mai, ua ʻoki ʻia
I am sleeping	E hiamoe ana au
I am happy to work with hon	Hauʻoli wau e hana pū me ka hon
I was left to stand and meditate in my silence	Ua waiho ʻia au e kū a noʻonoʻo i loko o koʻu hāmau
I will do everything I can to end your pain	E hana wau i nā mea a pau e hoʻopau ai i kou ʻeha
I could really change a place	Hiki iaʻu ke hoʻololi maoli i kahi
I have to resist the urge	Pono wau e pale i ka huki
A blanket of blood was laid on the floor	Ua waiho ʻia kahi kahili koko ma ka papahele
I like simplicity, beauty	Makemake au i ka maʻalahi, ka nani
I looked up into dreamy eyes	Nānā au i luna i nā maka moeʻuhane
I got up and hugged him	Kū aʻela wau a apo aku iā ia
I couldn’t hold myself back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iaʻu iho
I just told him to take down the pictures	Ua ʻōlelo wale au iā ia e lawe i lalo i nā kiʻi
I thought about a lot of things at that time	Ua noʻonoʻo au i nā mea he nui i kēlā manawa
I ate and went to his table	Ale au a hele aku au i kona papaaina
I look at the phone, then make coffee	Nānā wau i ke kelepona, a laila hana kofe
I hung him up and went home	Kau aku au iā ia a hoʻi i ka hale
Opinions vary about the quality of a halo	ʻOkoʻa nā manaʻo e pili ana i ka maikaʻi o ka halo
And you learned that from your first day flying	Aʻo ʻoe i kēlā mai kou lā mua e lele ana
It is an anti -government movement	He neʻe kūʻē aupuni ia
His colleagues could not confirm his explanation	ʻAʻole hiki i kona mau hoa ke hōʻoia i kāna wehewehe
I did not expect him to go before me	ʻAʻole au i manaʻo e hele ʻo ia ma mua oʻu
I can't let go right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kēia manawa
I turned and he closed the door	Huli au a pani ʻo ia i ka puka
I mean, stay with him	ʻO koʻu manaʻo, e noho pū me ia
I decided to glorify my similar path	Ua hoʻoholo wau e hoʻonani i koʻu ala like
I can’t have them if you have them	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā lākou inā loaʻa iā ʻoe
I woke up very much for a change	Ua ala nui au no ka hoololi
I tried not to think too much of him	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo nui iā ia
It’s a very good message	He leka maikaʻi loa ia
Cats do that kind of thing	Hana ka pōpoki i kēlā ʻano mea
I hope you all go there	Manaʻo wau e hele ʻoukou a pau i laila
I cast shadows without looking	Kiola aku au i na aka me ka nana ole
They take longer to work than the others	ʻOi aku ka lōʻihi o kā lākou hana ʻana ma mua o nā mea ʻē aʻe
I know his words	ʻIke wau i kāna ʻōlelo
I can't see it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻia
I was told they were not	Ua haʻi ʻia iaʻu ʻaʻole lākou
I completely forgot to look for food	Poina loa iaʻu ka ʻimi ʻai
I can only keep the gold chain	Hiki iaʻu ke mālama wale i ke kaula gula
I was like a dancer in a group	Ua like au me ka mea hula ma kahi hui
He was frightened and protected	Weli ʻia ʻo ia a pale ʻia
I think that is the best of both worlds	Manaʻo wau ʻo ia ka maikaʻi o nā ao ʻelua
I send my deepest thanks	Ke hoʻouna aku nei au i koʻu mahalo nui
I think to myself how everything works at home	Manaʻo wau iaʻu iho i ka hana a nā mea a pau i ka home
I like all kinds of music	Makemake au i nā ʻano mele a pau
I need to know the truth	Pono wau e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I was hot and powerful	Ua wela a mana wau
I was hungry for more	Ua pololi au i mea hou aku
I nodded and turned away from him	Kuno aku la au a huli aku la mai ona aku la
I was almost afraid at times that my period would not come	Ua ʻaneʻane hopohopo wau i kekahi manawa ʻaʻole hiki mai koʻu manawa
I wonder if they are soft	Manaʻo wau inā palupalu lākou
A stone that shakes the still waters	He pohaku e hoonaueue ana i ka wai malie
I like to keep complete notes	Makemake au e mālama i nā memo piha
A cunning look crept into his countenance	Kolo mai la ka nana maalea ma kona mau helehelena
I continued out the door with a wave	Ua hoʻomau au i waho o ka puka me ka nalu
A very bright red one caught my eye	ʻO kahi ʻulaʻula ʻulaʻula loa i hopu i koʻu nānā
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I want to watch my sister	Makemake au e nānā i koʻu kaikuahine
I am bloody and my clothes are torn	He koko au a ua haehae ko'u mau lole
I left now	Ua haʻalele au i kēia manawa
I'll give them time	E hāʻawi wau iā lākou i manawa
I don't want to see you here	ʻAʻole au i makemake e ʻike iā ʻoe ma ʻaneʻi
I want to live in the country	Makemake au e noho ma ka ʻāina
I have to buy medicine for my mother	Pono wau e kūʻai i lāʻau no koʻu makuahine
I almost felt sorry for the poor boy	Aneane au e minamina i ke keiki ʻilihune
I spent the whole day on this trip	Ua hoʻohana au i ka lā holoʻokoʻa i kēia huakaʻi
I couldn’t deny it that night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole iā ia i kēlā pō
I plan for next year	Hoʻolālā wau no ka makahiki aʻe
I looked at him and cried	Nānā wau iā ia a uē
I hope you agree with this	Manaʻo wau e ʻae ʻoe i kēia
I looked at him for serious signs	Ua nānā au iā ia no nā hōʻailona koʻikoʻi
I talked about my new experience with him	Ua kamaʻilio wau e pili ana i kaʻu hana hou me ia
I think you know me well	Manaʻo wau ua ʻike maikaʻi ʻoe iaʻu
I looked up and saw who had left	Nānā wau i luna a ʻo ka mea i haʻalele
I closed his eyes as he slapped and laughed at me	Paʻa wau i kona mau maka i kona paʻipaʻi ʻana me ka ʻakaʻaka mai iaʻu
I can't live with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ʻoe
I named him because of the bone in his foot	Ua kapa au iā ia ma muli o ka iwi o kona wāwae
I just thought on the health issue	Ua noʻonoʻo wale wau ma ke kumu olakino
I have never seen anything like this before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me kēia ma mua
I now know that this is a personal opinion	Ua ʻike au i kēia manawa he manaʻo ponoʻī kēlā
I moved left	Ua neʻe au i ka hema
I want you to be with me forever	Makemake au iā ʻolua pū me aʻu a mau loa aku
The work continued for the next six years	Ua hoʻomau ka hana ma nā makahiki ʻeono e hiki mai ana
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
The muddy river was hurt in the lowlands	Ua ʻeha ka muliwai lepo ma ka ʻāina haʻahaʻa
I fell on the bed, mentally and physically exhausted	Ua hāʻule au i luna o ka moena, ua hoʻopau ʻia ka noʻonoʻo a me ke kino
I did not know that he was awake	ʻAʻole au i ʻike ua ala ʻo ia
I know this is difficult for you	ʻIke wau he paʻakikī kēia iā ʻoe
I really enjoy this band and this album	Nui koʻu hauʻoli i kēia pūʻulu a me kēia album
I served in both wars	Ua lawelawe au ma nā kaua ʻelua
He was the best actor to play me	ʻO ia ka mea keaka maikaʻi loa e pāʻani iaʻu
I want to know what they are like	Makemake au e ʻike i ko lākou ʻano
I did not know that you stood	ʻAʻole au i ʻike ua kū ʻoe
I can’t expect you to continue my wars	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hoʻomau ʻoe i kaʻu mau kaua
My eyes were always closed	Ua paʻa mau koʻu mau maka
I would never leave his room	ʻAʻole loa au e haʻalele i kona lumi
I didn’t want to know what was going on	ʻAʻole au i makemake e ʻike i ka mea e hana nei
I felt good	Ua maikaʻi koʻu manaʻo
The ship could not sail under adverse conditions	ʻAʻole hiki i ka moku ke holo ma lalo o nā kūlana ʻino
I thought you meant people	Ua manaʻo wau he poʻe kou manaʻo
It was a look he had seen somewhere before	He nānā āna i ʻike ai ma kekahi wahi ma mua
I'm sorry but that's the way things are	E kala mai au akā ʻo ia ke ʻano o nā mea
I had no problem trying to wake up	ʻAʻole au i pilikia i ka hoʻāʻo ʻana e ala
I am the last book in his collection	ʻO wau ka puke hope loa o kāna hōʻiliʻili
I need it now	Pono wau i kēia manawa
I got nervous at one point, and he was happy	Ua loaʻa iaʻu ka pīhoihoi i hoʻokahi manawa, a ua hauʻoli ia
I was alone in their eyes	ʻO wau wale nō i ko lākou mau maka
Iʻm going to see our great nation	E hele ana au e ʻike i ko kākou lāhui nui
I got some money left over from the pizza	Loaʻa iaʻu kahi kālā i koe mai ka pizza
I can do this for you	Hiki iaʻu ke hana i kēia no ʻoe
I didn’t	ʻAʻole wau i hana
I know you're stuck with him	ʻIke wau ua paʻa ʻoe a me ia
I could hear him talking about them all day	Hiki iaʻu ke hoʻolohe iā ia e kamaʻilio e pili ana iā lākou i ka lā a pau
I took no offense	ʻAʻole wau i lawe i ka hewa
I only deal with serious injury cases	Hoʻoponopono wale au i nā hihia hōʻeha koʻikoʻi
There is no taboo on what they get married	ʻAʻohe kapu i ka mea e male ai lākou
I forgot about oral sex	Ua poina iaʻu e pili ana i ka moe waha
I don’t want to wake up, he thought	ʻAʻole wau makemake e ala, manaʻo ʻo ia
I’m not trying to fix anything	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hoʻopaʻa i kekahi mea
I look out the window	Nana au ma ka pukaaniani
I went in and took it	Ua komo au a lawe
I have told them all	Ua hai aku au ia lakou a pau
I never wanted to move here	ʻAʻole loa au i makemake e neʻe i ʻaneʻi
I didn’t take it seriously to tell anyone	ʻAʻole au i lawe i ka manaʻo e haʻi aku i kekahi
I put it in his arms	Hoʻokomo wau i loko o kona mau lima
I probably didn’t know my fate	ʻAʻole paha wau i ʻike i koʻu hopena
I talked all the time, even though he was quiet	Kamaʻilio wau i nā manawa a pau, ʻoiai ʻo ia e hāmau
I put my hand on his knee	Kau wau i kuʻu lima ma luna o kona kuli
I could see her weight was less, a lot	Hiki iaʻu ke ʻike ua emi kona kaumaha, nui loa
They love each other	Aloha lākou kekahi i kekahi
I need everything from you and more	Pono wau i nā mea a pau iā ʻoe a ʻoi aku
I am your replacement	ʻO wau nō kou pani
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli
I helped choose them	Ua kōkua au e koho iā lākou
I was freed from feeling bad about myself	Ua hoʻokuʻu ʻia au mai ka manaʻo maikaʻi ʻole iaʻu iho
I get tired of hunting sometimes	Luuluu au i ka hahai holoholona i kekahi manawa
I don’t feel weak	ʻAʻole au e ʻike nāwaliwali
I walked out of the hospital floor and looked down	Ua hele au i waho o ka paepae o ka haukapila a nānā i lalo
I don’t think this will continue	Manaʻo wau ʻaʻole e mau kēia
Divorce is a difficult thing to do	He mea paakiki ka oki mare
I want everything to return to normal	Makemake au e hoʻi nā mea a pau i ka mea maʻamau
I have nothing and nothing in my life	ʻAʻohe aʻu mea a ʻaʻohe mea i koʻu ola
I knew where the rest house was	Ua maopopo iaʻu kahi o ka hale hoʻomaha
I can really use the girl	Hiki iaʻu ke hoʻohana koʻikoʻi i ke kaikamahine
I turn the table and finish things with it	Huli au i ka papaʻaina a hoʻopau i nā mea me ia
I sat down and enjoyed the taste	Noho au i lalo a hauʻoli i ka ʻono
I laughed and cried with each story	Ua ʻakaʻaka a uē au me kēlā me kēia moʻolelo
It is used as a passive medical system	Hoʻohana ia ma ke ʻano he ʻōnaehana lapaʻau passive
I tried to reduce myself	Ua ho'āʻo wau e hoʻoemi iaʻu iho
It’s a kind of mind control	He ʻano hoʻomalu noʻonoʻo
I know yours	Ua maopopo iaʻu kāu
I placed the order for the red roses	Ua kau wau i ke kauoha no nā rosa ʻulaʻula
I think there was a smile on his face	Manaʻo wau aia kahi ʻakaʻaka ma kona helehelena
I don't think this will hurt him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻeha kēia iā ia
I want to think of you all	Makemake wau e manaʻo iā ʻoe a pau
I have to use this	Pono wau e hoʻohana i kēia
Many people used them	Nui ka poʻe i hoʻohana iā lākou
I guess that’s what it is	Manaʻo wau he aha ia
I could see the fear growing in his chest	ʻIke au i ka ulu ʻana o ka hopohopo i loko o kona umauma
I loved him	Ua aloha au iā ia
I immediately thought of that passage	Noʻonoʻo koke wau i kēlā pauku
I have another responsibility	He kuleana hou koʻu
I held on to it for too long	Ua paʻa au iā ia no ka lōʻihi loa
I just wanted to write a test	Ua makemake wale au e kākau i ho'āʻo
I had pain to do	Ua loaʻa iaʻu ka ʻeha e hana ai
I say we get what we need and leave	'Ōlelo wau e loaʻa iā mākou ka mea e pono ai a haʻalele
I took all my strength to get up	Ua lawe au i koʻu ikaika a pau e ala aʻe
I looked at the sky for that place	Ua nānā au i ka lewa no ia wahi
I think he can start to change	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻomaka i ka hoʻololi
I put the sugar on your needle	Ua waiho au i ke ko ma ke kuikele nau
I developed courage and perseverance	Ua hoʻoikaika au i ka wiwo ʻole a hoʻomau
I like the past year	Makemake au i ka makahiki i hala
I want you to look at me carefully	Makemake au e nānā pono mai ʻoe iaʻu
I looked and saw everyone who was looking at me	Nānā au a ʻike i ka poʻe a pau e nānā mai ana iaʻu
The happy look colored his face	ʻO ka hiʻohiʻona hauʻoli i waihoʻoluʻu i kona helehelena
I will try to remember everything	E ho'āʻo wau e hoʻomanaʻo i nā mea a pau
I have to throw those running shoes, by the way	Pono wau e kiola i kēlā mau kāmaʻa holo, ma ke ala
I see your thoughts from afar	ʻIke au i kou mau manaʻo mai kahi mamao aku
I tried but they wouldn't let me	Ua ho'āʻo au akā ʻaʻole lākou i ʻae mai iaʻu
I was able to fight him	Ua hiki iaʻu ke hakakā me ia
They told me it wasn't right	Ua haʻi ʻia iaʻu e lākou ʻaʻole pono
I want to write about it all	Makemake au e kākau no ia mea a pau
I let them out and now they are free	Hoʻokuʻu wau iā lākou i waho a, i kēia manawa ua kaʻawale lākou
I heard him think on the field as well	Ua lohe au i kāna hana noʻonoʻo ʻana ma ke kahua pū kekahi
I want things to be different	Makemake au e ʻokoʻa nā mea
I haven’t passed a word	ʻAʻole au i hala iki
I want to give you an offer you can't refuse	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi hāʻawi hiki ʻole iā ʻoe ke hōʻole
I stood on the snow	Kū au i ka hau
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Mahalo nui wau i kou manawa hoʻolaʻa a hoʻolaʻa
I was scared, confused	Makaʻu wau, huikau
I hid it that you did not find	Huna au ia mea i loaa ole ia oe
I like to cook and celebrate	Makemake au e kālua a hoʻohiwahiwa
I was very welcome in that community	Hoʻokipa nui ʻia au i loko o kēlā kaiāulu
I stood and followed	Kū wau a hahai
I can have a new life time	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi manawa ola hou
I think we will miss this	Manaʻo wau e nalowale mākou i kēia
I'm not going anywhere else	ʻAʻole au e hele i kahi ʻē aʻe
I can give lessons to a tree	Hiki iaʻu ke hāʻawi i nā haʻawina i kahi lāʻau
I wrote a course today	Ua kākau wau i kahi papa hana i kēia lā
I don’t know if to trust him at first	ʻAʻole maopopo iaʻu inā e hilinaʻi iā ia i ka wā mua
I began to worry about him	Ua hoʻomaka wau e hopohopo iā ia
I will not return with them	ʻAʻole au e hoʻi me lākou
I can't let go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu
I didn't say but thanks for asking	ʻAʻole wau i ʻōlelo akā mahalo no ka nīnau ʻana
I don't know about them	ʻAʻole wau i ʻike e pili ana iā lākou
I looked at these ideas	Ua nānā au i kēia mau manaʻo
I remember them taking me inside	Hoʻomanaʻo wau i ko lākou lawe ʻana iaʻu i loko
I am one of them now	ʻO wau kekahi o lākou i kēia manawa
A group within a group, you can call it	He hui i loko o kahi hui, hiki iā ʻoe ke kapa iā ia
I went into the driving room and found his office	Hele au i loko o ke keʻena hoʻokele a loaʻa i kona keʻena
I have a lot to learn	He nui kaʻu e aʻo ai
I want to learn something new	Makemake au e aʻo i kahi mea hou
I don’t have to ask to be quiet	ʻAʻole pono iaʻu e nīnau e hāmau
I’m all great writers	ʻO wau nā mea kākau nui a pau
I think it’s knowledgeable and true	ʻO koʻu manaʻo, he ʻike a ʻoiaʻiʻo
I know nothing is more important than my faith	ʻIke wau ʻaʻohe mea nui aʻe ma mua o koʻu manaʻoʻiʻo
I want to get married like my parents	Makemake au i mare e like me ko'u mau makua
I want to cry for him for what he did	Makemake au e uē iā ia no kāna hana ʻana
I probably won’t go to college	ʻAʻole paha au e hele i ke kulanui
I took off the cloth and I opened the window	Wehe au i ke kapa a wehe au i ka puka aniani
I will go and see	E hele au e nānā
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I was surprised to see him in my room	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana iā ia i loko o koʻu lumi
I could see the fire building between my legs	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kūkulu ʻana o ke ahi ma waena o koʻu mau wāwae
I decided to remove it either rightly or wrongly	Ua hoʻoholo wau e wehe iā ia ma ke ʻano kūpono a i ʻole ka hewa
I didn’t write in the morning	ʻAʻole wau i kākau i ke kakahiaka
I can’t believe you grew up around this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua ulu ʻoe a puni kēia mea
But I don’t like it	ʻAʻole naʻe au makemake
I couldn’t resist, and it was no different for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻē, a ʻaʻohe mea ʻokoʻa iaʻu
I think you got one	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kekahi
I admire their relationship	Mahalo wau i ko lākou pilina
I knew that from real life experience	Ua ʻike pono wau i kēlā mea mai ka ʻike ola
I can only imagine what these people are like	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o kēia poʻe
I couldn’t jump in and get out	ʻAʻole hiki iaʻu ke lele a puka i waho
I have to stay in the sun	Pono wau e noho i ka lā
My blood is on all my hands	He koko ko'u ma ko'u mau lima a pau
I think you understand what is important for our team	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo ʻoe i ka mea nui no kā mākou hui
I have not seen him since you took him	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai kou lawe ʻana iā ia
I just tried to support it	Ua ho'āʻo wale wau e kākoʻo
I have to keep my diary on my feet	Pono wau e hoʻopaʻa i kaʻu diary ma koʻu wāwae
I really liked the online video style	Ua makemake nui au i ke ʻano wikiō pūnaewele
I have stories to prove it	Loaʻa iaʻu nā moʻolelo e hōʻoia ai
I kept his hands behind his back	Mālama au i kona mau lima ma hope o kona kua
It can stop the gas	Hiki ke hooki i ke kinoea
And so we live in this world	A pēlā mākou e noho ai i kēia ao
I can't love you	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha iā ʻoe
I understand this word	Ua maopopo iaʻu kēia ʻōlelo
A year later, she had a healthy baby	I hoʻokahi makahiki ma hope mai, loaʻa iā ia kahi pēpē olakino
I started to grow sick	Ua hoʻomaka wau e ulu i ka maʻi
I was nervous and nervous	Ua hopohopo a hopohopo au
A true love song	He mele aloha ʻoiaʻiʻo
I was given the keys to those palaces	Ua hāʻawi ʻia iaʻu nā kī o ia mau hale aliʻi
I see you someone to take you home	Ke ʻike nei au iā ʻoe kekahi e lawe iā ʻoe i ka home
I'm looking at the school	Ke nana nei au i ke kula
I will never leave again	ʻAʻole au e haʻalele hou
I could see now that he was crying angrily	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa e uē ana ʻo ia me ka huhū
I tried to sleep in every position	Ua ho'āʻo wau e hiamoe ma kēlā me kēia kūlana
I want my people to survive	Makemake au e ola koʻu poʻe
I started to really enjoy it	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli maoli
I'm not going to get in the drunken box	ʻAʻole au e komo i loko o ka pahu ʻona
I speak in different voices	'Ōlelo wau ma nā leo like ʻole
I hate the loss of my phone bill	Ke inaina nei au i ka make ana o ka'u pila kelepona
I got a little stubborn heart	Ua loaʻa iaʻu ka puʻuwai liʻiliʻi kūpaʻa
The tour was expensive	Ua pipiʻi ke kaʻi kaʻahele
My life will be clear	E maopopo ana ko'u ola
I am very happy for all of you	Hauʻoli nui wau iā ʻoukou a pau
I probably slept for almost nine hours	Ua hiamoe paha au no ka aneane ʻeiwa hola
I try to avoid bad news	Ke ho'āʻo nei au e pale i ka nūhou maikaʻi ʻole
I asked you to go to the doctor	Ua koi au iā ʻoe e hele i ke kauka
I have hidden you in the oven	Ua hūnā au iā ʻoe i loko o ka umu
I went out and put it on	Hele au i waho a hoʻokomo
I can't remember what they were called	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ko lākou kapa ʻia
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I promised her dinner if she joined	Ua hoʻohiki wau iā ia i ka ʻaina ahiahi inā hui ʻo ia
I want them to wake up wide	Makemake au iā lākou e ala ākea
I wanted to run, but the climb was very bad	Makemake au e holo, akā, ua ʻino loa ka piʻi ʻana
I first heard what you said to my uncle	Ua lohe mua au i kāu ʻōlelo i koʻu ʻanakala
I haven't seen him in a while	ʻAʻole au i ʻike iā ia i kekahi manawa
I will fix this	E hoʻoponopono wau i kēia
It’s a complete package in my opinion	He pūʻolo piha loa ia i koʻu manaʻo
I could smell the heavy beer on his breath	Hiki iaʻu ke honi i ka pia kaumaha i kona hanu
These social groups tend to be isolated from each other	ʻO kēia mau hui kaiaulu ka mea maʻamau e kaʻawale kekahi i kekahi
I can trust you	Hiki iaʻu ke hilinaʻi iā ʻoe
Bad leadership is lacking	Ua nele ke alakaʻi ʻino
I lived there last year	Ua noho au ma laila i ka makahiki i hala
I can see your problem	Hiki iaʻu ke ʻike i kou pilikia
I taught you it was hard	Ua aʻo aku au iā ʻoe he mea paʻakikī
I vomited in the pit	Ua luai au i ka lua
I like all my friends	Makemake au i koʻu mau hoaaloha a pau
I had never seen him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua
I encouraged her to go to the fun room	Ua paipai au iā ia e hele i ke keʻena hauʻoli
I’m not a horse, except maybe for the face	ʻAʻole wau he lio, koe wale nō paha ka helehelena
I have to touch it, to see the clothes	Pono wau e hoʻopā aku, e ʻike i ka lole
I don’t have to be scared	ʻAʻole pono wau e makaʻu
I don't think you'll always like me	ʻAʻole au i manaʻo e makemake mau ʻoe iaʻu
I think his mother likes me	Manaʻo wau makemake kona makuahine iaʻu
I didn't go anywhere else just to run	ʻAʻole au i hele i kahi ʻē aʻe wale nō e holo
I highly recommend them	Paipai nui wau iā lākou
I had a bump on my throat looking at that	Ua loaʻa iaʻu kahi puʻu ma koʻu puʻu i ka nānā ʻana i kēlā
I was about eight years old	ʻEwalu paha koʻu mau makahiki
I can use mine for this	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kaʻu no kēia
Someone is going to the car	E hele ana kekahi kanaka i ke kaʻa
I was well aware of the rules and expectations	Ua ʻike maikaʻi au i nā lula a me nā manaʻolana
I think it really spoke	ʻO koʻu manaʻo ua kamaʻilio maoli
You are a loving and safe place	He wahi aloha a palekana ʻoe
I think about it every day of my life	Manaʻo wau e pili ana i kēlā me kēia lā o koʻu ola
I could hear them talking softly to me	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e kamaʻilio mālie ana iaʻu
I didn't see anything inside	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea i loko
A last breath of ice	He hanu hau hau hope loa
Fearless patience was drawn to him	ʻO ke ahonui makaʻu i huki ʻia iā ia
Need to develop a style	Pono e hoʻomohala i kahi ʻano
I can handle this	Hiki iaʻu ke mālama i kēia mea
I show his struggle	Ke hoike aku nei au i kona paio ana
I told him about mine	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i kaʻu
I began to think about the past	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo i ka wā i hala
I don’t pull down a girl’s pants before	ʻAʻole au e huki i lalo i kahi pants kaikamahine ma mua
Two separate ones	ʻElua mau mea kaʻawale
I have to be scared	Pono wau e lilo i mea makaʻu
I woke up before morning came	Ua ala au ma mua o ka hiki ʻana mai o ke kakahiaka
I held on, letting my breath leave me	Hoʻopaʻa paʻa wau, e hoʻokuʻu ana i ka hanu mai oʻu aku
I went to the basement	Hele au i ka basement
I love myself all the time	Aloha au iaʻu iho i nā manawa a pau
The book became successful soon after it was published	Ua holomua ka puke ma hope koke iho o ka paʻi ʻana
I knelt at the side of the angel	kukuli iho la au ma ka aoao o ka anela
I saw that one coming	Ua ʻike au i kēlā e hele mai ana
I need to stop doing that	Pono wau e hooki i ka hana ʻana pēlā
I can see it now	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa
I didn't want to see it again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou aku
It’s just fun	He mea leʻaleʻa wale nō
I need a lot of pictures	Pono au i nā kiʻi he nui
There are a few new things along the way	Aia kekahi mau mea hou ma ke alahele
I thought this was a huge loss	Ua manaʻo wau he pohō nui kēia
I have to let go of that and love them	Pono wau e hoʻokuʻu i kēlā a aloha iā lākou
I can't see without the moon	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike me ka mahina ʻole
I had another dream	Ua loaʻa iaʻu kahi moeʻuhane ʻē aʻe
I'm afraid you're not	Ua hopohopo au ʻaʻole ʻoe
I know you two are related	Ua maopopo iaʻu ua pili ʻolua i kekahi i kekahi
I turned back, but he came to me	Ua hoʻi au i hope, akā hele mai ʻo ia iaʻu
I love your memories	Makemake au i kāu mau hoʻomanaʻo
I feel more comfortable with that approach	ʻOi aku koʻu manaʻo me ia kokoke
I used a new belt loop	Ua hoʻohana au i kahi puka kāʻei hou
He was very interesting	He hoihoi loa ia
Mother calls the nation	Kahea makuahine i ka lahui
I washed her skin and gave her a mirror	Holoi au i kona ʻili a hāʻawi aku i ke aniani
One man said for a minute he had lost himself	ʻŌlelo kekahi kanaka no hoʻokahi minute, ua nalowale ʻo ia iā ia iho
The seeds are laid	Hoʻomoe ʻia nā hua
I see you nod	ʻIke wau e kunou ana ʻoe
I might try that again	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo hou i kēlā
I wanted to forget it all	Ua makemake au e poina ia mau mea a pau
I looked again about the room	Nānā hou au e pili ana i ka lumi
I can live with him forever	Hiki iaʻu ke noho me ia a mau loa aku
I don't see anyone here	ʻAʻole au i ʻike i kekahi ma ʻaneʻi
I decided to go	Ua hoʻoholo wau e hele
I didn’t want to be too upset	ʻAʻole au i makemake e hoʻohalahala loa
I did not go forward	ʻAʻole au i hele i mua
He was a strong fisherman and enjoyed shooting	He lawaiʻa ikaika ʻo ia a hauʻoli i ka pana
I could see his hands on me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau lima ma luna oʻu
A future generation is dedicated to this life of oil	Ua hoʻolaʻa ʻia kekahi hanauna e hiki mai ana i kēia ola ʻaila
I shrug my shoulders back	Hoʻopaʻa au i koʻu mau poʻohiwi i hope
I can’t procrastinate any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopanee hou aku
I have no idea where he is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ʻo ia
I have to work with something good	Pono wau e hana me kahi mea maikaʻi
The sea level is fifteen miles long	He ʻumikumamālima mile ka lōʻihi o ka pae kai
The town was a restaurant	ʻO ke kūlanakauhale, he hale ʻaina
I will use them all the time	E hoʻohana au iā lākou i nā manawa a pau
I was ordered not to report his entry	Ua kauoha ʻia au e hōʻike ʻole i kona komo ʻana
I know what you can do	ʻIke wau i ka mea hiki iā ʻoe ke hana
I began to think that this was not going to happen	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo ʻaʻole e hiki mai kēia
I just think it’s faster than the last	Manaʻo wale wau e ʻoi aku ka wikiwiki ma mua o ka hope
Jackson was released later that year	Ua hāʻawi ʻia ʻo Jackson i ke kuleana manuahi ma hope o kēlā makahiki
As for me, there are no women around	ʻO wau, ʻaʻohe wahine a puni
I do it every day	Hana wau i kēlā me kēia lā
I can read his style just by looking at him	Hiki iaʻu ke heluhelu i kona ʻano ma ka nānā wale ʻana iā ia
I can’t imagine my mother losing like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e nalowale koʻu makuahine pēlā
I like all seasons on the same day	Makemake au i nā kau a pau i ka lā hoʻokahi
I will not allow that lack by my troops	ʻAʻole au e ʻae i kēlā hemahema e koʻu mau pūʻali
I was ready to serve large pieces	Ua mākaukau au e lawelawe i nā ʻāpana nui
I made up my mind before I was released	Ua hana wau i ka manaʻo like ma mua o ka hoʻokuʻu ʻia ʻana
I went out and saw the other people there	Hele au i waho a ʻike i nā poʻe ʻē aʻe ma laila
I picked him up	Ua kiʻi au iā ia
I need a professional to watch	Pono wau i ka loea e nānā
It’s a musical thinking box with drums, keys, lyrics and bells	He pahu noʻonoʻo mele me nā pahu, nā kī, nā kikokikona a me nā bele
I don't want that	Aole o'u makemake pela
Then I poured the glass and handed it to her	A laila, ninini au i ke aniani a hāʻawi aku iā ia
The work incorporates a variety of spatial changes	Hoʻopili ka hana i nā ʻano hoʻololi ākea
It has to be a different way	Pono ke ala ʻokoʻa
I can’t believe all this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia mau mea a pau
I wanted to go back to that	Ua makemake au e hoʻi i kēlā
I leave another picture that he would like to keep	Ke waiho nei au i kekahi kiʻi ʻē aʻe āna e makemake ai e mālama
I did not admit to my illness, nor did I consider mental illness	ʻAʻole au i ʻae i kaʻu maʻi maʻi, ʻaʻole hoʻi i manaʻo i ka maʻi noʻonoʻo
I would be better equipped for war	E ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu lako ʻana no ke kaua
The post office soon adopted this name	Ma hope koke iho ua lawe ka hale leta i kēia inoa
He has a bachelor’s degree and lives abroad	He bachelor a noho ma ka aina e
I can't answer and I don't understand	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane a ʻaʻole maopopo iaʻu
I have placed them here to remember me	Ua hoʻonoho au iā lākou ma ʻaneʻi e hoʻomanaʻo mai iaʻu
This is supposed to represent a first wedding ceremony	Manaʻo ʻia kēia e hōʻike i kahi ʻaha male male mua
I looked up in amazement	Nana aku la au me ke kahaha
I put the necks of the team in their coffers	Ua waiho au i nā ʻāʻī o ka hui i loko o kā lākou pahu
The second reason is that my eyes hurt	ʻO ke kumu ʻelua, ʻeha koʻu mau maka
I was going to be very much out of my control	E hele nui ana au i waho o koʻu mana
I think we are at the bottom of the earth	Manaʻo wau aia mākou ma lalo o ka honua
I could not see in his bedroom	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i loko o kona lumi moe
I haven’t heard from him since the weekend	ʻAʻole au i lohe iā ia mai ka hopena pule
I know who you are, you know	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ʻoe, ʻike ʻoe
I just did it on the cover	Ua hana wale au ma ka uhi
I thought this was kind of hard	Ua manaʻo wau he ʻano paʻakikī kēia
I received the letter again	Ua loaʻa hou iaʻu ka leka
I sit in the front seat	Noho au ma ka noho kaʻa mua
There is little news of the development from the northeast	He kakaikahi ka lono o ka hooulu ana mai ka hikina akau
I really hope you hear this	Ua manaʻo maoli au e lohe ʻoe i kēia
I am very happy with the result	Hauʻoli loa wau i ka hopena
I remember that song with the clarity of the day	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mele me ka maopopo o ka lā
Then the killing began	A laila hoʻomaka ka pepehi ʻana
I almost lost the horse in it	Kokoke au e nalowale i ka lio ma ia
I do my best to hold my breath	Hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻolohi i koʻu hanu
I went when they went up outside	Hele au i ko lākou piʻi ʻana i waho
I just have a question	He nīnau wale nō wau
I’m going to stand still	Ke hele nei au a kū maikaʻi
But I didn’t do it right	ʻAʻole naʻe au i hoʻokō pono
I think it’s a very difficult thing	Manaʻo wau he mea paʻakikī loa ia
I could see myself being dragged	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e kauo ʻia ana
I look for worms in the apple	ʻImi au i ka ilo i ka ʻāpala
I need to get my glasses	Pono wau e kiʻi i kaʻu mau aniani
I played here when I was a kid	Ua pāʻani au ma ʻaneʻi i koʻu wā kamaliʻi
I will end your days	E hoopau au i kou noho ana
I hear your husband can hear the lie	Ke lohe nei au i kou hoa kāne hiki ke lohe i ka wahaheʻe
I was lucky to see him	Laki wau i koʻu ʻike ʻana iā ia
I look at books in the library	Nānā wau i nā puke ma ka hale waihona puke
I stayed there with him for days and I saw everything	Noho au ma laila me ia no nā lā a ʻike wau i nā mea āpau
I will not allow misfortune	ʻAʻole wau e ʻae i ka pōʻino
They have red eyes	He mau maka ʻula ko lākou
I dismissed those thoughts	Ua kipaku au i kēlā mau manaʻo
I can’t believe how strong he is right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona ikaika i kēia manawa
I feel very stiff and tired	Ke manaʻo nei au i ka paʻa loa a me ka luhi
I have no idea what this is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha kēia
I haven't seen him since that night	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ia pō
I want him to be on my side always	Makemake au iā ia ma koʻu ʻaoʻao mau
I may or may not care	Hiki iaʻu ke mālama ʻaʻole paha
I can go beyond this	Hiki iaʻu ke hele ma mua o kēia
I watched the sitting in the kitchen	Nānā wau i ka noho ma ka lumi kuke
I sat down and mourned	Kau iho au i ko'u noho a kaniuhu
The jury will decide who you are	Na ke kiure e hoʻoholo ʻo wai ʻoe
A little goes a long way	ʻO kahi liʻiliʻi hele lōʻihi
I think and think and think and continue to think	Manaʻo wau a noʻonoʻo a noʻonoʻo a hoʻomau i ka noʻonoʻo
Lots of pictures spread on both sides	Nui nā kiʻi i laha ma nā ʻaoʻao ʻelua
I think he easily let me down	Manaʻo wau ua hoʻokuʻu maʻalahi ʻo ia iaʻu
A woman lying dying of cancer	He wahine e waiho ana e make ana i ka ma'i kanesa
I just tried to do well	Ua ho'āʻo wale wau e hana maikaʻi
I need to go back to bed	Pono wau e hoʻi i kahi moe
I stood up straight and spread my legs	Kū pololei wau a hohola i koʻu mau wāwae
I think you are required to go there	Manaʻo wau e koi ʻia kou hele ʻana ma laila
I ate and it tasted good	Ua ʻai au a ʻono maikaʻi
I include it if you like	Ke hoʻokomo nei au iā ia inā makemake ʻoe
I have the whole story line, but check this out	Loaʻa iaʻu ka laina moʻolelo holoʻokoʻa, akā, e nānā i kēia
I doubt if they work for your family	Ke kānalua nei au inā hana lākou no kou ʻohana
I have to separate them later	Pono wau e hoʻokaʻawale iā lākou ma hope
I will not let him go that far	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e hele i kēlā mamao
I will never forget that prayer	Aole au e poina ia pule
Many of them cried	Ua uē ka nui o lākou
I love and I cry every time	Aloha au a uē au i kēlā me kēia manawa
I want to talk	Makemake au e kamaʻilio
I knew what he meant	Ua maopopo ia'u kona manao
I went after him	Ua hele au ma hope ona
I have a lot to do	He mea nui kaʻu e hana ai
I didn’t fight to try to save him	ʻAʻole au i hakakā e hoʻāʻo e hoʻopakele iā ia
I just looked at him	Ua nānā wale au iā ia
A red laser beam shook over his heart	Ua haʻalulu kekahi kiko laser ʻulaʻula ma luna o kona puʻuwai
I told you that evening	Ua haʻi wau iā ʻoe i kēlā ahiahi
I need him to touch me	Pono wau iā ia e hoʻopā mai iaʻu
I have to remember that you are only a man	Pono wau e hoʻomanaʻo he kāne wale nō ʻoe
Most of them, of course	ʻO ka nui o lākou, ʻoiai
I was there after he ran for the state legislature	Aia au ma hope o kona holo ʻana no ka ʻahaʻōlelo mokuʻāina
I can’t wait to read those awful books	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e heluhelu i kēlā mau puke auwe
I did not want to be killed	ʻAʻole au i makemake e pepehi ʻia
I am very happy in the fall	Nui koʻu hauʻoli i ka hāʻule
I need to get back to work	Pono wau e hoʻi i ka hana
I went to his place of work	Ua hele au i kāna wahi hana
I wonder if he ran under thoughts that day	Manaʻo wau inā ua holo ʻo ia ma lalo o nā manaʻo i kēlā lā
I think everything worked well	Manaʻo wau he hana maikaʻi nā mea a pau
I knew where it came from	Ua maopopo iaʻu kahi i hele mai ai
A very nice young man came to their rescue	Ua hele mai kekahi kanaka ʻōpio maikaʻi loa e hoʻopakele iā lākou
I had more respect for my cousin	Ua ʻoi aku koʻu mahalo i koʻu hoahānau
I want my friends to make the trip in good health	Makemake au i koʻu mau hoaaloha e hana i ka huakaʻi me ke olakino maikaʻi
I hear the ball and drive a long way	Lohe aku nei au i ka pōpō a kaʻa i kahi lōʻihi
I need to see her soft lips	Pono wau e ʻike i kona mau lehelehe palupalu
I did not choose them wisely	ʻAʻole wau i koho naʻauao iā lākou
I ran him inside	Holo wau iā ia i loko
I sleep on my bed in my bedroom	Ke moe nei au ma luna o koʻu wahi moe i loko o koʻu lumi moe
I look up at the winter night sky	Nānā wau i ka lani o ka pō hoʻoilo
I was so stuck trying to find his corner	Ua paʻa loa wau i ka hoʻāʻo ʻana e ʻike i kāna kihi
I want to stay there when you come back	Makemake au e noho ma laila ke hoʻi mai ʻoe
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I couldn’t believe his car was full	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka piha ʻana o kāna kaʻa
I am guilty of that	Ua hewa au no ia mea
I really enjoyed the first statement	Ua hauʻoli loa au i ka ʻōlelo mua loa
I decided to leave him	Ua hoʻoholo wau e haʻalele iā ia
I just asked you that	Ua nīnau wale au iā ʻoe i kēlā
I had an amazing time learning more than I expected	He manawa kupanaha koʻu a aʻo hou aʻe ma mua o ka mea i manaʻo ʻia
I cried and lifted my head to meet his eyes	Uwe aku au a hāpai aʻela i koʻu poʻo e hālāwai me kona mau maka
I didn’t want to offend her	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha i kona manaʻo
He threw the ball at everyone	Kiola ʻo ia i ka pōleʻa e nā kānaka a pau
I finally let go of my tears	Ua hoʻokuʻu hope au i koʻu mau waimaka
I don’t think so much	Manaʻo wau ʻaʻole nui loa
I can tell you trust me	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe e hilinaʻi iaʻu
I have a very independent position in politics	He kūlana kūʻokoʻa loa koʻu ma ka politika
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana
I doubt he can kiss you	Ke kānalua nei au hiki iā ia ke honi iā ​​ʻoe
I give money for beer	Hāʻawi wau i ke kālā no ka pia
I can be as light as air	Hiki iaʻu ke māmā e like me ka ea
I will not allow him to destroy me	ʻAʻole au e ʻae iā ia e luku mai iaʻu
I'm surprised he didn't run	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻo ia i holo
I will give you a warrant	E hāʻawi wau iā ʻoe i palapala hoʻokaʻina
I have a loud voice and a fool to contend	ia'u ka leo nui a me ka naaupo e hakaka
One seal came down and was joined by another	Ua iho mai kekahi sila a hui pū ʻia e kekahi
I love them so much	Aloha nui au iā lākou
I heard that other people were leaving	Ua lohe au i ka haʻalele ʻana o nā poʻe ʻē aʻe
I think there is nothing behind me	Manaʻo wau ʻaʻohe mea ma hope oʻu
Lack of love means lack of knowledge	ʻO ka nele o ke aloha, ʻo ia hoʻi ka nele o ka ʻike
I want to tell him not to touch me again	Makemake au e haʻi iā ia ʻaʻole e hoʻopā hou iaʻu
I looked up at the dark sky following us to the north	Nānā au i ka lani ʻeleʻele e hahai ana iā mākou ma ka ʻākau
I’m happy with both but here’s another thing to say	Hauʻoli wau i nā mea ʻelua akā eia kekahi e ʻōlelo ana
Then I realized we weren't the only ones	A laila ʻike wau ʻaʻole mākou wale nō
I follow after him, watching the growth of the neck between us	Ke hahai nei au ma hope ona me ka ʻike ʻana i ka ulu ʻana o ka ʻāʻī ma waena o mākou
I could see the rest on his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻomaha ʻana ma luna o kona mau maka
Love that team and love that team	Aloha i kēlā hui a aloha i kēlā hui
I am the only one who can read your mind	ʻO wau wale nō ka mea hiki ke heluhelu i kou manaʻo
I allowed him to take my hand and lead me	Ua ʻae au iā ia e hopu i kuʻu lima a alakaʻi iaʻu
I am the stranger outside	ʻO wau ke kanaka ʻē i waho
I wondered when you would show up	Ua noʻonoʻo wau i ka wā e hōʻike mai ai ʻoe
I turn, giving my shoulder before my aching neck	Huli au, hāʻawi i koʻu poʻohiwi ma mua o koʻu ʻāʻī pōʻino
A murderer in his place	He pepehi kanaka ma kona wahi
I pour the remaining water into my glass	Kuʻi au i ke koena wai i loko o kaʻu aniani
I was out with him all night	Aia wau i waho me ia i ka pō a pau
I was pleased with the amount of information	Ua hauʻoli wau i ka nui o ka ʻike
I knew the dog well	Ua ʻike maopopo au i ka ʻīlio
I don’t ask people about what they do	ʻAʻole wau e nīnau i nā kānaka e pili ana i kā lākou hana
I have no idea what he said at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea āna i haʻi ai i kēlā manawa
I could see his breath above my eyes	ʻIke au i kona hanu ʻana ma luna o koʻu mau maka
They were at peace together	Ua maluhia pū lākou
I will be very confident	E paulele loa au
I count a lot of things	Helu au i na mea he nui
I was only a few weeks pregnant	He mau pule koʻu hāpai wale nō
I don't have a big family	ʻAʻole nui kaʻu ʻohana
I opened the large manila envelope and looked inside	Wehe au i ka envelope manila nui a nānā i loko
I have the world in the palm of my hand	Aia iaʻu ka honua i ka poho lima
I'm happy with that more than you know	Ua hauʻoli wau i kēlā ʻoi aku ma mua o kou ʻike
I can go crazy or not look	Hiki paha iaʻu ke hele pupule a nānā ʻole paha
I can add a lock if you want	Hiki iaʻu ke hoʻohui i kahi laka inā makemake ʻoe
I am not a good woman	ʻAʻole wau he wahine maikaʻi
Most of his money went to the company	Ua hele ka nui o kāna kālā i ka hui
I turned again as I looked out the window	Huli hou au i koʻu nānā ʻana ma waho o ka pukaaniani
I didn’t touch much of anything on the field	ʻAʻole au i hoʻopā nui i kekahi mea ma ke kahua
There was no sign of him looking around the room	ʻAʻohe hōʻailona o ia i ka nānā ʻana i ka lumi
I honestly tried, many times, to ask him inside	Ua ho'āʻo au me ka ʻoiaʻiʻo, i nā manawa he nui, e nīnau iā ia i loko
I knew it myself	Ua maopopo iaʻu iaʻu iho
The Presidential announcement	ʻO ka hoʻolaha Pelekikena
I know the business	ʻIke wau i ka ʻoihana
I felt good when we danced together	Ua maikaʻi koʻu manaʻo i ka manawa a mākou i hula pū ai
I didn’t answer that test question either	ʻAʻole wau i pani i kēlā nīnau hoʻokolohua a i ʻole
He had the feeling that his anger had subsided	Ua loaʻa iā ia ka manaʻo ma muli o ka pau ʻana o kona huhū
I don't want you to think badly of me	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo ʻino mai ʻoe iaʻu
I learned a lot about him and about me	Ua aʻo nui wau e pili ana iā ia a me ia e pili ana iaʻu
I haven’t seen him in a while, really	ʻAʻole wau i ʻike iā ia i kekahi manawa, ʻoiaʻiʻo
I know what he did to you	ʻIke wau i kāna mea i hana ai iā ʻoe
I have to keep his mind on me	Pono wau e mālama i kona manaʻo ma luna oʻu
I really like to paint them	Nui koʻu makemake e pena iā lākou
He seemed to read everything	Me he mea lā ua heluhelu ʻo ia i nā mea a pau
The second attack with his hand brought the result	ʻO ka lua o ka hoʻouka ʻana me kāna lima i lawe mai i ka hopena
As for me, my transgressions are taken away	ʻO wau hoʻi, ua huki ʻia koʻu kiaʻi e koʻu hala
I can't believe he's dead	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua make ʻo ia
I call him thoughtfully all the time	Kāhea wau iā ia me ka noʻonoʻo i nā manawa a pau
I see him, but give it half	ʻIke au iā ia, akā hāʻawi i ka hapalua
I trembled greatly with hunger	Ua haalulu nui au i ka pololi
I was very worried about him	Ua hopohopo nui au nona
He enjoyed his game	Ua hoʻonanea ʻia kāna pāʻani
I've had some painless days these days	Ua loaʻa iaʻu nā lā ʻeha ʻole i kēia mau lā
I showed a lot	Ua hōʻike nui wau
I’m not going to give him that pleasure	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i kēlā ʻoluʻolu
I choose my family	Ke koho nei au i koʻu ʻohana
I recommend not opening the lid	Paipai au ʻaʻole e wehe i ke poʻi
I can’t get it back with my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa hou iā ia me koʻu manaʻo
I stood in the center of the column	Kū au i waenakonu o ke kolamu
I hope all goes well with you	Manaʻo wau e holo maikaʻi nā mea a pau iā ʻoe
I refuse to look first	Hoole au e nana mua aku
I won’t bother you with the details	ʻAʻole wau e hoʻopilikia iā ʻoe me nā kikoʻī
I didn’t come to pick your brain	ʻAʻole wau i hele mai e koho i kou lolo
I’m doing my best	Ke hana nei au i kaʻu mea maikaʻi loa
The team went on to win	Ua hele ka hui i ka lanakila
A room with a low window	He lumi me ka pukaaniani haahaa
I think of him every day of my life	Manaʻo wau iā ia i kēlā me kēia lā o koʻu ola
I was probably kind of bad	Ua ʻano ʻino paha au
I know thatʻs what he said	Ua maopopo iaʻu ʻo ia kāna ʻōlelo
I’m not done shopping	ʻAʻole i pau kaʻu kūʻai ʻana
I probably have a good idea for the future	He manaʻo maikaʻi paha koʻu wā e hiki mai ana
I really wanted to keep him in my life	Ua makemake nui au e mālama iā ia i loko o koʻu ola
I had to bite the cry of pain	Pono wau e nahu i ka uē o ka ʻeha
I think he can come back	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā ia ke hoʻi mai
I think it’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha
I didn’t intend to get involved with anyone	ʻAʻole wau i manaʻo e komo pū me kekahi
I was slow and sad and weak	Ua lohi au a kaumaha a nāwaliwali
I have to think	Pono au e noʻonoʻo
I don’t think it’s safe to trust anyone	ʻAʻole au i manaʻo he palekana ke hilinaʻi i kekahi
I appreciate this life	Mahalo wau i kēia ola
I was taken away from the world of history	Ua hoʻoneʻe ʻia au mai ka honua o ka mōʻaukala
It put us on the map	Ua kau iā mākou ma ka palapala ʻāina
I will not allow anything to happen to them	ʻAʻole au e ʻae i kekahi mea e loaʻa iā lākou
This song is the result	ʻO kēia mele ka hopena
I can’t afford to miss the club members	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i nā lālā hui pā
I'm going out to smoke	E hele ana au i waho e puhi
I put on my sandals	Ua hookomo au i ko'u mau kamaa lepo
I'm afraid this is a new time for knowledge	Ke hopohopo nei au he manawa hou kēia no ka ʻike
I saw the way he kissed me	Ua ʻike au i ke ʻano o kāna honi iaʻu
I will take care of everything to myself	E mālama wau i nā mea āpau iaʻu iho
I let out a loud bang	Ua hoʻokuʻu au i kahi kani kani
This process is decided after each football season	Hoʻoholo ʻia kēia kūlana ma hope o kēlā me kēia kau pōpeku
But I don't know how it will work out	ʻAʻole naʻe au i ʻike pehea e puka mai ai
These activities were well received	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia kēia mau hana
I stretched out, looking up at the house	Ua kikoo aku au, e nana ana iluna i ka hale
I was possessed by the Spirit	Ua uluhia au e ka ʻuhane
I could hear the pine fall	Hiki iaʻu ke lohe i ka hāʻule ʻana o ka pine
The consequences are very small	He liʻiliʻi loa nā hopena
I tried to fight him	Ua hoʻāʻo wau e hakakā iā ia
I can't see him everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma nā wahi a pau
I feel the same way about him	Ua like koʻu manaʻo iā ia
I do it first and think later	Hana mua wau a noʻonoʻo ma hope
I will go up	E piʻi wau i luna
The outer doors were always open	Ua wehe mau ʻia nā puka o waho
I just came to buy a book	Ua hele mai nei au e kūʻai i puke
I have a new list for you	He papa inoa hou kaʻu no ʻoe
Few governments enforce laws to prevent them	Kakaikahi nā aupuni e hoʻokō i nā kānāwai e pale ai iā lākou
I need the right distance to travel	Pono au i ka mamao holo e holo pono ai
It’s probably a little song	He mele liʻiliʻi paha
I thank the angels	Mahalo wau i nā ʻānela
I come here and see a sign that needs help	Hele mai au i ʻaneʻi a ʻike i kahi hōʻailona makemake ʻia e kōkua
I know where your watch is	ʻIke wau i hea kāu wati
Knocking on the door broke the anxiety	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka i uhaʻi i ka hopohopo
It's more tiring now	Ua ʻoi aku ka luhi i kēia manawa
I was worried that you missed our election last month	Ua hopohopo au i kou hala ʻana i kā mākou koho ʻana i ka mahina i hala
I look out the back window	Nānā au ma ka pukaaniani hope
I hesitated for a second and mourned	Ua kanalua au no kekahi sekona, a kaniuhu
I was able to finish it very quickly	Hiki iaʻu ke hoʻopau iā ia me ka wikiwiki loa
I let out a horrible cry	Hoʻopuka wau i kahi uē weliweli
The sale did not include the right gifts	ʻAʻole i loaʻa i ke kūʻai aku nā makana kūpono
I don’t know where they went	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i hele ai lākou
I told them you were trying to get here	Ua haʻi aku au iā lākou e hoʻāʻo nei ʻoe e hele i ʻaneʻi
I saw him this morning	Ua ʻike au iā ia i kēia kakahiaka
There was a reason he didn't know	He kumu āna i ʻike ʻole ai
I will use them again and highly recommend them	E hoʻohana hou wau iā lākou a paipai nui iā lākou
I need guidance	Pono au i alakaʻi
I don't think he lived a bad life	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ola i kahi ola ʻino
I need you to agree to these things	Pono wau iā ʻoe e ʻae i kēia mau mea
I asked him if he would stop using it	Nīnau au inā e hoʻōki ʻo ia i ka hoʻohana ʻana
I let out a sigh of lust in his eyes	Ua haʻalele au i ka hanu i ke kuko i kona mau maka
I went for a six -mile walk	Ua hele au no ka hele wāwae ʻeono mile
I can't see the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana
I want a summer job, you need help	Makemake au i kahi hana kauwela, pono ʻoe i ke kōkua
I can tell he was worried	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hopohopo ʻo ia
I always take care of him, but not like that	Ke mālama mau nei au iā ia, akā ʻaʻole pēlā
I can’t save him now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ia i kēia manawa
I don’t think they were very alert	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua makaʻala loa lākou
A message that has not been fulfilled	He lono i hoʻokō ʻole ʻia
I and my friends are free	Ua noa au, a me ko'u mau hoa
A bottle of water was found and taken to him	Ua loaʻa kahi ʻōmole wai a lawe ʻia iā ia
I talked to his boss	Ua kamaʻilio wau me kona luna
There is a red image where real fire is needed	He kiʻi ʻulaʻula kahi e pono ai ke ahi maoli
I opened it for the second run	Ua wehe au ia no ka holo lua
I began to think differently about the role of prophecy	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo ʻokoʻa i ke kuleana o ka wānana
I was interested in what was going on	Ua hoihoi au i ka mea e hana nei
I didn’t look at any of my team	ʻAʻole au i nānā i kekahi o kaʻu hui
I doubt the big idea	Ke kānalua nei au i ka manaʻo nui
I pray only, not for myself, but for the world	Ke pule wale nei au, ʻaʻole noʻu iho, akā no ko ke ao nei
Some think this is a kind of conversation	Manaʻo kekahi he ʻano kamaʻilio kēia
I could smell his anxiety, his fear	Hiki iaʻu ke honi i kona hopohopo, kona makaʻu
I landed hard and I felt my ankle twist	Ua pae ikaika au a ʻike au i ka wili ʻana o koʻu kuʻekuʻe wāwae
It was a revelation of his innocence	He ʻano haʻi o kona hala ʻole
I think he saw me leave your car	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia iaʻu e haʻalele i kāu kaʻa
A deductible will be used	E hoʻohana ʻia kahi deductible
I actually heard it though	Ua lohe maoli nō naʻe au
I can remember the way from there	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke ala mai laila mai
I was able to hold it in my hand	Ua hiki iaʻu ke paʻa iā ia ma kuʻu lima
I can imagine it’s just around the corner	Hiki iaʻu ke manaʻo aia ma kahi o ke kihi
I have to use the skin on the bones	Pono wau e hoʻohana i ka ʻili ma ka iwi
I think my body will decide	Manaʻo wau e hoʻoholo koʻu kino
I will forget or do it	E poina au a hana paha
I love the two policemen who talked	Aloha au i ka makai ʻelua i kamaʻilio
I know you're going to end the deal	Ua ʻike au iā ʻoe, e hoʻopau ana ʻoe i ka ʻaelike
I can't even though breathing is a difficult question	ʻAʻole hiki iaʻu ʻoiai he nīnau paʻakikī ka hanu ʻana
I know you went there or you didn't stay there	Ua ʻike wau ua hele ʻoe i laila a i ʻole i noho ai ma laila
I was in the middle of a fight	Aia wau i waenakonu o ka hakakā
I have met them before	Ua halawai mua au me lakou
I gave my all to him	Hāʻawi wau i kaʻu mea āpau iā ia
I can start your project right away	Hiki iaʻu ke hoʻomaka koke i kāu papahana
I don’t need any information because memories come back	ʻAʻole pono wau i kahi ʻike no ka hoʻi ʻana o nā hoʻomanaʻo
I hated him so much	Ua inaina nui au iā ia
I need to really read these rules	Pono wau e heluhelu maoli i kēia mau lula
I led his swollen cock into my wet pussy	Ua alakaʻi au i kāna moa pehu i loko o koʻu hohonu pulu
I cried and opened the door of my bedroom	Uwe au a wehe i ka puka o koʻu lumi moe
I hope you can forgive them	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kala aku iā lākou
I didn’t talk to him	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia
I listen to it every day	Hoʻolohe au i kēlā me kēia lā
I was with him for two years	ʻElua makahiki wau me ia
I had to break those years ago	Pono wau e uhaki ia mau makahiki aku nei
I turned my head to prove myself	Huli au i koʻu poʻo e hōʻoia iaʻu iho
I thought it was tough	Ua manaʻo wau he paʻakikī ʻo ia
There was so much guilt in my heart	Ua nui loa ka hewa i loko o koʻu puʻuwai
I need to know everything now	Pono au e ʻike i nā mea a pau i kēia manawa
I will stay with the family	E noho au me ka ʻohana
I want to be young forever	Makemake au e ʻōpio mau loa
I went for a swim	Hele au i ka ʻauʻau
The book quickly won and remained popular	Ua lanakila koke ka puke a kaulana mau
It's twelve minutes and thirty seconds	He ʻumikūmālua minuke a me kanakolu kekona
I was very lucky with his agreement	Laki loa au i kāna ʻōlelo ʻae
I am very sorry for that	Minamina loa au no ia mea
I put it differently	Hoʻokomo ʻokoʻa wau
I know it's kind of hard, but it's not like that	ʻIke wau he ʻano paʻakikī ʻo ia, akā ʻaʻole ia pēlā
It was a constant memory of her losing him	He hoʻomanaʻo mau no kona nalowale ʻana iā ia
There was a knock on the door of the office	Ua kīkēkē ʻia ma ka puka o ke keʻena
I'm so glad to see you at school today	Ua hauʻoli loa au i ka ʻike ʻana iā ʻoe i ke kula i kēia lā
I don’t have a bag of money like that	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi kālā ʻeke e like me ia
I had enough of my car	Ua lawa au i kaʻu kaʻa
I was very relieved to hear his voice	Ua hoʻomaha loa au i ka lohe ʻana i kona leo
Maybe I have new markets for them	Loaʻa paha iaʻu nā mākeke hou no lākou
I look forward to the day when they will all wake up	Ke kali nei au i ka lā e ala ai lākou a pau
I was a group on the east wing	He hui au ma ka ʻēheu hikina
I relaxed and tried to keep my composure	Ua hoʻomaha wau a hoʻāʻo e mālama i koʻu ʻoluʻolu
I couldn’t keep quiet	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie
I have numbered to make it clear	Ua helu au i mea e maopopo ai
I can finish it today	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kēia lā
I picked it up, remembering some good times	Ua ʻohi au, e hoʻomanaʻo ana i kekahi mau manawa maikaʻi
I just hope it doesn’t become his latest offender	Manaʻo wale wau ʻaʻole e lilo i kāna mea hōʻeha hou loa
I waited, no answer	Ua kali au, ʻaʻohe pane
I watched with great pleasure	Ua nānā au me ka hauʻoli nui
I remember being angry at that moment	Hoʻomanaʻo wau i ka huhū i kēlā manawa
I think this helped a lot	Manaʻo wau ua kōkua nui kēia
I love him a piece	Aloha au iā ia i ʻāpana
Maybe I can break it here	Hiki paha ia'u ke wawahi maanei
I knew she wouldnʻt answer	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e pane mai
I see something found	ʻIke wau i kahi mea i loaʻa
I did not see a gray feather	ʻAʻole au i ʻike i kahi hulu hina
She was a very kind woman	He wahine lokomaikaʻi nui
The best thing is to move from one side to the other	ʻO ka hoʻāʻo maikaʻi ke neʻe ʻana mai kēlā ʻaoʻao a i kekahi ʻaoʻao
I know your father well	Ua ike pono au i kou makuakane
I will explain this process in this section	E wehewehe au i kēia hana ma kēia ʻāpana
He was full of himself in his loneliness	Ua manaʻo piha ʻo ia iā ia iho i ka wā mehameha
I sat and looked at the giant tree	Noho au a nānā i ke kumulāʻau pilikua
I went west on the old road to town	Ua hele au i ke komohana ma ke ala kahiko i kauhale
I had a hard time getting into it	Ua paʻakikī wau e komo
No results were seen in the country	ʻAʻole ʻike ʻia kekahi hopena ma ka ʻāina
I feel like a doctor now	Ua like au me ke kauka i kēia manawa
I haven’t learned to appreciate my natural hair	ʻAʻole au i aʻo e mahalo i koʻu lauoho kino
I missed your birthday party	Ua hala au i kāu pāʻina lā hānau
Me and my family on Sunday evening	ʻO wau me koʻu ʻohana i ke ahiahi Sābati
Winter never ended, a world covered in snow	ʻO ka hoʻoilo pau ʻole, kahi honua i ʻoki ʻia i ka hau
I have a teacher	He kumu ko'u
A lonely house with no neighbors	He hale mehameha me nā hoalauna ʻole
I believe that will be there for a long time	Ke manaʻoʻiʻo nei au e lōʻihi ana kēlā ma laila
This hypothesis was met with mixed participation	Ua hoʻokō ʻia kēia kuhiakau me ka hoʻokipa hui ʻia
I will follow up with the next report	E hahai ana au me ka hoike hope aku
It’s a new kind of work	He ʻano hana hou
I want you to swear to me	Makemake au e hoʻohiki ʻoe iaʻu
I have to do some hard things	Pono wau e hana i kekahi mau mea paʻakikī
I hope you change as well	Manaʻo wau e hoʻololi pū ʻoe
I think he is waiting for you	Manaʻo wau e kali ana ʻo ia iā ʻoe
I looked at her naked body	Nana au i kona kino olohelohe
I went to the door and opened it	Hele au i ka puka a wehe
I will never get a throne	ʻAʻole loa e loaʻa iaʻu kahi noho aliʻi
I would never wear it for two minutes	ʻAʻole loa au e ʻaʻahu i ʻelua mau minuke
I really appreciate your willingness to tease an old woman	Mahalo nui au i kou makemake e hoʻohenehene i kahi luahine
I think he was there	Manaʻo wau aia ʻo ia ma laila
I stood and looked at him	Kū wau a huli iā ia
I want to talk to my mom about my faith	Makemake au e kamaʻilio me koʻu makuahine e pili ana i koʻu manaʻoʻiʻo
I was wet and could not dry	Ua pulu au a ʻaʻole hiki ke maloʻo
I can’t fight this war	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā i kēia kaua
I, on the other hand, was a prophet	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, he kāula
I looked at the clock again	Ua nānā hou au i ka uaki
I pulled this out in the afternoon	Huki au i kēia i ka ʻauinalā
I can’t get any of that back	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi o kēlā kua
But I do not know the reason	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kāna kumu
I’m talking more about the documents	Ke kamaʻilio hou nei au i nā palapala
I didn't think it would help, knowing that help was on the way	Ua manaʻo wau ʻaʻole kōkua, ʻoiai ʻo ka ʻike ʻana aia ke kōkua ma ke ala
I could see him looking at me in his arms	ʻIke au iā ia e nānā mai ana iaʻu ma kona mau lima
I see my father all the time	ʻIke au i koʻu makuakāne i nā manawa a pau
I will completely forget you	au e hoopoina loa oe
I feel like it’s impossible	ʻO koʻu manaʻo me he mea lā ʻaʻole i hiki
I am waiting for the answer to the second question	Ke kali nei au i ka pane i ka nīnau ʻelua
I was in the back of a car with some state police	Aia au ma hope o kahi kaʻa me kekahi mau mākaʻi mokuʻāina
They won one major competition	Ua lanakila lākou i hoʻokahi hoʻokūkū nui
I did not want him to go with me	ʻAʻole au i makemake e hele pū ʻo ia me aʻu
I got his measurement from the beginning	Ua loaʻa iaʻu kāna ana mai ka mua
But I didn’t	ʻAʻole naʻe au i hana
It can be taken by blood products	Hiki ke lawe ʻia e nā huahana koko
I pick up the instrument and play	Hāpai au i ka mea kani a hoʻokani
This experiment was successful	Ua ʻike ʻia kēia hoʻāʻo
I ate what he set before me	Ua ʻai au i kāna mea i waiho ai i mua oʻu
I want the user to choose to play each game	Makemake au e koho ka mea hoʻohana e pāʻani i kēlā me kēia pāʻani
I love writing	Nui koʻu makemake i ke kākau ʻana
I really want them to go	Nui koʻu makemake e hele lākou
I think people want it	Manaʻo wau e makemake ana nā kānaka
I heard footsteps, looking up	Lohe au i nā kapuaʻi, nānā i luna
I think everything is going well	Manaʻo wau e holo ana nā mea a pau
The storm also damaged the plants in the area	Ua hōʻino pū ka ʻino i nā mea kanu ma ia wahi
We wrote with him with full intention	Ua kākau mākou me ia me ka manaʻo piha
I can't get along	ʻAʻole hiki iaʻu ke launa pū
I went out of line	Ua hele au i waho o ka laina
Terrified eyes were spread over his face	Ua pahola ka maka weliweli ma kona alo
A large black horse walked slowly along the road	He lio ʻeleʻele nui i hele mālie ma ke ala
I fixed it myself	Ua hoʻopaʻa au iaʻu iho
I heard all our names	Ua lohe au i ko makou mau inoa a pau
I hope you enjoy the ride so far	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe i ka holo a hiki i kēia manawa
I can’t argue his point	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa i kāna manaʻo
I need a helping hand	Makemake au i ka lima kōkua
I was happy, of course	Ua hauʻoli wau, ʻoiaʻiʻo
I can see the rocks below	Hiki iaʻu ke ʻike i lalo i nā pōhaku ma lalo
There is nothing mysterious against him	ʻAʻohe mea pohihihi e kūʻē iā ia
I think we can make progress there	Manaʻo wau hiki iā mākou ke holomua ma laila
I can think about this later	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pili ana i kēia ma hope
A stream filled the swimming pool with clean water	Ua hoʻopiha kekahi kahawai i ka wai ʻauʻau me ka wai maʻemaʻe
I will tell you	E ʻōlelo ana wau iā ʻoe
I can take you back to your room	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā ʻoe i loko o kou lumi
I know how much you always want to go there	ʻIke wau i ka nui o kou makemake mau e hele i laila
I saw something on me	Ua ʻike au i kekahi mea ma luna oʻu
I secured my decision of the purchase	Ua hoʻopaʻa wau i kaʻu hopena o ke kūʻai
It is not good to invite fools	ʻAʻole maikaʻi ka kono ʻana i ka poʻe naʻaupō
I think he was drunk, but held on tight	Manaʻo wau ua ʻona ʻo ia, akā paʻa maikaʻi
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I learned to sign	Aʻo wau i ke aʻo ʻana i ka kākau lima
I thought he did well	Ua manaʻo wau ua hana maikaʻi ʻo ia
I need to know who my parents are	Pono wau e ʻike ʻo wai koʻu mau mākua
I want to return home safely	Makemake au e hoʻi palekana i ka home
I saw for the first time his left leg missing	ʻIke au no ka manawa mua i kona wāwae hema i nalowale
I turned to him and saw him in the distance	Huli au iā ia a ʻike iā ia ma kahi mamao
A grandfather, a father, a son	He kupuna kāne, makua kāne, keiki
I did not bury it in the wilderness	ʻAʻole au i kanu iā ia ma ka wao nahele
I was tied to a chair	Nakinaki ʻia au i kahi noho
I probably saw a bunch of keys	Ua ʻike paha wau i kahi pūʻulu kī
I’m not going to do that	ʻAʻole wau e hana i kēlā
I think he is with me now	Manaʻo wau aia ʻo ia me aʻu i kēia manawa
I’m looking forward to the time of the last expansion	Ke ʻimi nei au i ka wā o ka hoʻonui hope loa
I came to a table where friends were eating	Hiki au i kahi papaʻaina e ʻai ana nā hoa
I wonder what that means	Manaʻo wau i ke ʻano o ia mea
I like the rocket	Makemake au i ka rocket
Someone can talk about this event	Hiki i kekahi ke kamaʻilio e pili ana i kēia hanana
I couldn’t pull his driveway	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i kona ala kaʻa
He was a simple -minded man	He kanaka manaʻo maʻalahi
Some kind of black rock isn't right there	He ʻano pōhaku ʻeleʻele ʻaʻole pono ma laila
I now know what pregnancy is like	ʻIke wau i kēia manawa i ke ʻano o ka hāpai ʻana
I can’t figure out what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he aha ia
I wanted everyone to be happy	Ua makemake au e hauʻoli nā mea a pau
I need to know that she took good care of me	Pono wau e ʻike iā ia ua hānai maikaʻi ʻo ia iaʻu
He was a man completely free from sin	He kanaka kaawale loa i ka hewa
A small victory, he won with joy	ʻO kahi lanakila liʻiliʻi, lanakila ʻo ia me ka hauʻoli
She broke it and told him the problem	Ua haki ʻo ia a haʻi iā ia i ka hihia
I should have told you before	Pono wau i haʻi aku iā ʻoe ma mua
I dug up some of his rubbish	Ua ʻeli hoʻi au i kekahi o kāna mau ʻōpala
I fell on my side again	Hāʻule hou au ma koʻu ʻaoʻao
I can't leave you in the state	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe i ka mokuʻāina
I trembled and looked up	Haalulu au a nana aku
A body haircut was played on him	Ua pāʻani ʻia kahi papa lauoho kino ma luna ona
I know it wasn't before	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia i ka wā ma mua
I think your spirit is strong	Manaʻo wau ua ikaika kou ʻuhane
A large tree was thrown to the ground	Ua hoʻolei ʻia kahi lāʻau nui i ka lepo
Thirteen people were killed and many others were injured	He ʻumikumamākolu mau kānaka i make a he mau mea ʻē aʻe i ʻeha
I learned about this in practice	Ua aʻo au e pili ana i kēia ma ka hana
Underwear does not need to be dried	ʻAʻole pono e hoʻomaloʻo ʻia ka ʻaʻahu lalo
I left to go to my own swimming pool	Ua haʻalele wau e hele i kaʻu ʻauʻau ponoʻī
A whole sky with no clouds	He lewa holoʻokoʻa me ke ao ʻole
I got this block	Ua loaʻa iaʻu kēia poloka
The armies surrounded them	Ua hoʻopuni nā pūʻali koa iā lākou
I went up, and the king struck him in the back	Hele aku au i luna, a kuʻi akula ke aliʻi iā ia ma hope
I turned him on his back	Huli au iā ia ma kona kua
I have this privilege to have all the books	Loaʻa iaʻu kēia pono e loaʻa nā puke a pau
The video also received a positive response	Ua loaʻa pū i ka wikiō ka pane maikaʻi
I hope time will tell	Manaʻo wau e haʻi ka manawa
I began to understand them better	Hoʻomaka wau e hoʻomaopopo maikaʻi iā lākou
I want to do this right	Makemake wau e hana pono i kēia
I have to re -arrange everything	Pono wau e hoʻoponopono hou i nā mea a pau
I did not call you here for advice	ʻAʻole au i kelepona iā ʻoe ma ʻaneʻi no ka ʻōlelo aʻo
I fought for two minutes with the first ball	Ua hakakā au no ʻelua mau minuke me ka pōpō mua
I knew things were about the fence	Ua ʻike au e pili ana nā mea i ka pā
A man and a woman were standing by their side	He kane a he wahine e ku ana ma ko laua aoao
I liked the idea it gave me	Ua makemake au i ka manaʻo i hāʻawi mai iaʻu
I see the book as handmade	ʻIke au i ka puke me he mea lā i hana lima ʻia
I called to see how you were	Ua kāhea aku au e ʻike pehea ʻoe
I was not in the least surprised	ʻAʻole wau i kāhāhā iki
I never wanted to leave him	ʻAʻole loa au i makemake e haʻalele iā ia
I have more to say here than you know	ʻOi aku kaʻu e pili ana ma ʻaneʻi ma mua o kou ʻike
I turned on the engine in my car	Ua puhi au i ka ʻenekini i loko o koʻu kaʻa
I found a perfect fit in my driveway	Ua loaʻa iaʻu kahi kūpono loa i loko o koʻu alanui hale
I wanted it to be amazing	Ua makemake au he mea kupanaha
I can’t face that today	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kēlā mea i kēia lā
I couldn’t lose any of my speed	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i kekahi o koʻu māmā holo
I will go online and find it	E hele au ma ka pūnaewele a loaʻa iā ia
I think they are	Manaʻo wau aia lākou
I haven’t started yet	ʻAʻole wau i hoʻomaka i kēia manawa
I closed my eyes	Ua pani au i koʻu mau maka
I know his genetic makeup	ʻIke wau i kona ʻano genetic
I just speak as a fan	ʻŌlelo wale au ma ke ʻano he peʻahi
I didn’t bother to ask them	ʻAʻole wau i hoʻopili e nīnau iā lākou
P gave her a dress	Ua hāʻawi aku ʻo P iā ia e ʻaʻahu
I learn from personal experience	Aʻo wau mai ka ʻike pilikino
I liked those best things	Ua makemake au i kēlā mau mea maikaʻi loa
I think the movie is amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha ke kiʻiʻoniʻoni
I haven’t seen my grandmother since last summer	ʻAʻole au i ʻike i koʻu kupuna wahine mai ke kauwela i hala
I met an old man on a bicycle	Hālāwai au i kekahi kanaka kahiko ma luna o ka paikikala
I can’t wait to go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home
I want to train you for a day	Makemake au e hoʻomaʻamaʻa iā ʻoe no kahi lā
My breath started to come back to me	Ua hoʻomaka koʻu hanu e hoʻi mai iaʻu
I remember something that happened a long time ago	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mea i hana ʻia i ka wā lōʻihi ma mua
I have no problem knocking you down again	ʻAʻohe oʻu pilikia e kikeke hou aku iā ʻoe
I looked at him again to see what he looked like	Nānā hou aku au iā ia e ʻike i kona ʻano
I want them to do it	Makemake au e hana lākou
The list will be necessary in each case	E pono ana ka papa inoa ma kēlā me kēia kūlana
I hope it saves us or something	Manaʻo wau e hoʻopakele iā mākou a i ʻole kekahi mea
I didn’t find anything interesting in the store	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea hoihoi ma ka hale kūʻai
There is a real master craftsman at work there	He haku haku hana maoli ma ka hana ma laila
I don’t know what’s wrong with him	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka hewa iā ia
Part of the energy measurement	He ʻāpana o ke ana o ka ikehu
I want to show you your wedding gift	Makemake au e hōʻike i kāu makana male
I got old and my period came soon	Ua ʻelemakule au a hiki koke mai koʻu manawa
I knew he understood	Ua maopopo iaʻu e maopopo ana iā ia
I’m not just hot	ʻAʻole wau wale nō ka wela
I know he was nervous to hear how things were	ʻIke wau ua hopohopo ʻo ia e lohe i ke ʻano o nā mea
I pointed my gun between his eyes	Ua kuhikuhi au i kaʻu pū ma waena o kona mau maka
I think it’s because they plant	Manaʻo wau no ka mea kanu lākou
I think maybe you can work with it	Manaʻo wau hiki paha iā ʻoe ke hana me ia
I had to take care of him	Pono wau i mālama iā ia
I think we made the right decision	Manaʻo wau ua hana mākou i ka hoʻoholo kūpono
I don’t have to believe him	ʻAʻole pono wau e manaʻoʻiʻo iā ia
As a result, it was the last bankruptcy of public farmers	ʻO ka hopena, ʻo ia ka banekorupa hope loa o nā mahiʻai lehulehu
I hit him often	Kuʻi pinepine au iā ia
I believe in good mood and healthy living	Manaʻo wau i ka manaʻo maikaʻi a me ka noho olakino
I looked at him with other eyes	Nānā wau iā ia me nā maka ʻē aʻe
I will stay and help your sister find it	E noho au a kōkua i kou kaikuahine e ʻimi
I do not know what happened to any of them	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i loaʻa i kekahi o lākou
I will not put them to bed	ʻAʻole au e ʻaʻahu iā lākou i kahi moe
I had a good time working on this	He manawa maikaʻi koʻu hana ma kēia
The real man does what he has to do	Hana ke kanaka maoli i kāna mea e pono ai
I thought back to how many people lived in each world	Ua noʻonoʻo hou au i ka nui o ka poʻe i noho i kēlā me kēia ao
I want the key to be dug	Makemake au e ʻeli ʻia ke kī
I could hear it moving a little	Lohe iki au i ka neʻe ʻana
I think people don’t care about changing sexuality	Manaʻo wau he manaʻo ʻole ka poʻe i ka hoʻololi ʻana i ka moekolohe
I know this is your first visit to the shrine	ʻIke au ʻo kēia kou kipa mua ʻana i ka hale kapu
I told them we were strangers	Ua haʻi aku au iā lākou he malihini mākou
I want you to close your hand	Makemake au e pani ʻoe i kou lima i ka lima
I am an independent spirit	He ʻuhane kūʻokoʻa wau iaʻu iho
I can't say I'm a little lost	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ua nalo iki wau
I need more help	Makemake au i ke kōkua hou aku
I really like their company	Nui koʻu makemake i kā lākou hui
I made men for myself	Ua hana au i na kanaka no'u
I looked at the fire and its surroundings	Ua nānā au i ke ahi a me kona puni
I didn’t really think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono
I always have low blue lights	Loaʻa iaʻu nā kukui uliuli haʻahaʻa mau
I can't stop reading	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka heluhelu ʻana
I can see it slipping	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paheʻe ʻana
I have seen how you were brought into the world	Ua nānā au i kou lawe ʻia ʻana mai i kēia ao
I am a young person, in search of love	He ʻōpio au, e ʻimi ana i ke aloha
I have a little more of this now	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻano ʻoi aku ka liʻiliʻi o kēia manawa
I hope you talk to my father	Manaʻo wau e kamaʻilio ʻoe me koʻu makuakāne
I have a chance to reach out to more people	Loaʻa iaʻu kahi manawa e hiki ai i nā poʻe hou aku
I went home and washed my clothes	Hoʻi au i ka hale a holoi i koʻu ʻaʻahu
I was right, you know	Ua pololei wau, ʻike ʻoe
High blood pressure is not usually a symptom	ʻAʻole maʻamau ke koko kiʻekiʻe e hōʻailona
I’m so happy to be stuck	Hauʻoli nui wau i ka paʻa
I have to go to work	Pono wau e hele i ka hana
I don't think he's dead	Manaʻo wau ʻaʻole ia i make
I can't see what's wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea i hewa
This can increase the risk of gastrointestinal disease	Hiki i kēia ke hoʻonui i ka pilikia o ka maʻi maʻi ʻōpū
He was a very honorable man	He kanaka hanohano maoli
I did not see you when you sailed	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe i kou holo ʻana
I slept hard, listening	Moe oolea au, e hoolohe ana
I just kept running	Hoʻomau wale wau i ka holo
I will say it at once, of course	E ʻōlelo wau i ka manawa hoʻokahi, ʻoiaʻiʻo
I can see my career path starting to open up	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu ala ʻoihana e hoʻomaka ana e wehe
I read the letter to him	Heluhelu wau i ka leka iā ia
I remember that night very much	Ke hoʻomanaʻo nui nei au i kēlā pō
I will always take care of him	E mālama mau wau iā ia
A small part of their small family group	ʻO kahi hapa liʻiliʻi o kā lākou hui ʻohana liʻiliʻi
I think a written report	Manaʻo wau i kahi hōʻike i kākau ʻia
I am very happy to be here	Hauʻoli loa au i koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi
There were tears coming from one of his eyes	He waimaka kaʻa mai kekahi o kona mau maka
I think they decide other people are good	Manaʻo wau e hoʻoholo lākou he maikaʻi nā poʻe ʻē aʻe
I cannot condemn you all for not dying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāhewa iā ʻoukou a pau i ka make ʻole
I wondered what these things meant	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o kēia mau mea
I wanted a job with safety and stability	Ua makemake au i kahi hana me ka palekana a me ke kūpaʻa
I think you might find these books interesting	Manaʻo wau e hoihoi paha ʻoe i kēia mau puke
I beat up all the men my mother brought home	Ua hahau au i nā kāne a pau a koʻu makuahine i lawe mai ai i ka home
I no longer dared to eat the things prepared there	ʻAʻole au i ʻaʻa hou e ʻai i nā mea i hoʻomākaukau ʻia ma ia wahi
I don’t want to and I’ll leave you	ʻAʻole wau makemake a haʻalele wau iā ʻoe
I bought it today but the game is not there	Ua kūʻai au i kēia lā akā ʻaʻole i laila ka pāʻani
I was supposed to come here	Ua manaʻo ʻia au e hele mai i ʻaneʻi
I threw in a number	Ua kiola au i kahi helu
I didn’t want to think again	ʻAʻole au i makemake e manaʻo hou
I was standing at the base of a mound of grass	E kū ana au ma ke kumu o kahi puʻu mauʻu
I’m not saying they didn’t play that game well	ʻAʻole wau e ʻōlelo ʻaʻole lākou i pāʻani maikaʻi i kēlā pāʻani
I moved here last year	Ua neʻe au ma ʻaneʻi i ka makahiki i hala iho nei
I want to taste your food	Makemake au e ʻono i kāu meaʻai
I was not happy with what he wanted me to do	ʻAʻole ʻoluʻolu wau i kāna mea i makemake ai iaʻu e hana
There are many different stories about what happened next	Nui nā moʻolelo like ʻole e pili ana i ka mea ma hope
It moved away from a black car	Ua neʻe mai kahi kaʻa ʻeleʻele
My intention is to tell you the rest	ʻO koʻu manaʻo e haʻi aku iā ʻoe i ke koena
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I wonder how he did it	Manaʻo wau pehea ʻo ia i hana ai
I thought maybe his brothers would hit me	Manaʻo wau e hahau mai paha kona mau kaikunāne iaʻu
I was surprised to see that it was dark	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana ua pōʻeleʻele
I left the system soon after	Ua haʻalele au i ka ʻōnaehana ma hope koke iho
I did not know you were here	ʻAʻole au i ʻike aia ʻoe ma ʻaneʻi
I have no gift for him	ʻAʻohe aʻu makana nāna
I need things, weapons for one	Pono wau i nā mea, nā mea kaua no hoʻokahi
I took the chair with my back to the wall	Lawe au i ka noho me ke kua i ka paia
I think he might shake hands	Manaʻo wau e lulu lima paha ʻo ia
I looked closely into his eyes	Nānā nui au i kona mau maka
I don’t recommend it	ʻAʻole wau e paipai
I could see why he was confused	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o kona huikau ʻana
I probably did well	Ua hana maikaʻi paha wau
I want to update my ad	Makemake au e hoʻohou i kaʻu hoʻolaha
I was miles behind them	He mau mile au ma hope o lākou
It was a very human activity	He hana kanaka loa
I gave them a wave and they came back	Ua hāʻawi au iā lākou i ka nalu a ua hoʻi mai lākou
I was in a small forest	Aia wau i loko o kahi ulu lāʻau liʻiliʻi
I didn’t care what he thought	ʻAʻole au i mālama i kona manaʻo
I put the girl down by the others	Hoʻonoho wau i ke kaikamahine i lalo e nā poʻe ʻē aʻe
I was happy everywhere they went	Ua hauʻoli au i nā wahi a pau a lākou i hele ai
I don’t have a common form of the disease	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi maʻi maʻamau o ka maʻi
He was wrong	Ua hewa ʻo ia
I found this very interesting	Ua ʻike au i kēia mea hoihoi loa
I knew he would always be in pain	ʻIke wau e ʻeha mau ana ʻo ia
I can be very patient	Hiki iaʻu ke hoʻomanawanui nui
A break is a break	ʻO ka haʻihaʻi he haʻihaʻi
I was left alone with the animals	Ua waiho wale ʻia au me nā holoholona
I didn’t miss the point	ʻAʻole au i hala ma ke kumu
I’m not going to go that far	ʻAʻole au e hele i kēlā mamao
I can’t think of these things right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia mau mea i kēia manawa
I can't figure out who he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻo wai ʻo ia
I turned to see them coming	Huli au e ike ia lakou e hele mai ana
Increased c	Ua hoʻonui nui ʻia c
I will say that there is nothing to fear	E ʻōlelo wau ʻaʻohe mea e makaʻu ai
I was happy then, even though I was nervous	Ua hauʻoli wau i kēlā manawa, ʻoiai koʻu hopohopo
I went under the board to find a solution	Ua hele au ma lalo o ka papa e ʻimi i kahi hoʻonā
A friend is more important than anything else	E lilo ka hoaaloha i mea nui ma mua o nā mea ʻē aʻe
I don’t care about the politics of my people	ʻAʻole au i nānā i ka politika o koʻu poʻe
I kept a cunning eye on him	Ua mālama au i ka maka maalea iā ia
I took my revolver	Lawe au i ka'u pu panapana
It’s a very good collection	ʻO kahi hōʻiliʻili pono loa
I paused, watching his face	Hoʻomaha wau, e nānā ana i kāna ʻano
A young woman replied	Pane mai kekahi wahine opio
I hope to reuse your knowledge in the future	Manaʻo wau e hoʻohana hou i kāu ʻike i ka wā e hiki mai ana
I poured myself a glass of orange juice	Ua ninini au ia'u iho i ke aniani wai alani
Fate had a lot to do with him	Nui ka pili o Fate me ia
I responded immediately	Ua pane koke wau
I didn’t like him	ʻAʻole wau i makemake iā ia
I don’t believe there is one	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo aia kekahi
I have a lot of passion for pictures	Nui koʻu manaʻo no nā kiʻi
I am not here to defend you	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi e pale iā ʻoe
I saw a smile on my lips	Ua ʻike au i kahi ʻakaʻaka ma koʻu mau lehelehe
I will take good care of him	E mālama pono ana au iā ia
I bow to all of you now with deep gratitude	Kūlou au iā ʻoukou a pau i kēia manawa me ka mahalo nui
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
It was as if I was starting to breathe again when he hit me	Me he mea lā e hoʻomaka hou ana au i ka hanu ma kāna pā ʻana
I know it’s not necessary	ʻIke wau ʻaʻole pono
I'd rather they didn't go	ʻOi aku koʻu makemake ʻole e hele lākou
The album ended without his participation	Ua hoʻopau ʻia ka album me ka ʻole o kona komo ʻana
I urge you all to learn from the heart	Ke aʻo aku nei au iā ʻoukou a pau e aʻo ma ka puʻuwai
I have something to do	He mea ka'u e hana ai
I think a lot of young people have it	Manaʻo wau he nui ka poʻe ʻōpio i loaʻa ia mea
An history of the church	He moolelo no ka ekalesia
I can assume they followed us for it	Hiki iaʻu ke manaʻo ua hahai lākou iā mākou no ia mea
I chose my month of birth	Ua koho au i koʻu mahina hānau
I didn't give much thought to him	ʻAʻole hoʻi au i noʻonoʻo nui iā ia
I climbed up and touched my lip	Piʻi au a hoʻopā pū i koʻu lehelehe
I think the gods are crazy about their adultery	Manaʻo wau ua pupule nā ​​akua i kā lākou moe kolohe
I'm not hurt	ʻAʻole au i ʻeha
I will read it again	E heluhelu hou au
I don't know what you're talking about	ʻAʻole maopopo iaʻu kāu mea e kamaʻilio nei
I ran between her legs and out to that side	Holo wau ma waena o kona mau wāwae a ma waho o kēlā ʻaoʻao
I just use them to think about physics and stuff	Hoʻohana wale wau iā lākou e noʻonoʻo e pili ana i ka physics a me nā mea
I see why they chose me now	ʻIke wau i ke kumu i koho ai lākou iaʻu i kēia manawa
I looked at the ceiling	Nānā wau i ke kaupaku
It’s a very good banking business	He hana panakō maikaʻi loa
I couldn’t keep my head on the skin	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i koʻu poʻo ma luna o ka ʻili
I’m very happy with the fact	Hauʻoli loa au i ka ʻoiaʻiʻo
The loudest voice was heard over that place	Kani ʻia ka leo ʻoi ma luna o ia wahi
I pointed to a room in the corner	Kuhikuhi au i kahi keena ma ke kihi
I can always trust him, trust him	Hiki iaʻu ke hilinaʻi mau iā ia, hilinaʻi iā ia
I'm looking at a picture of you right now	Ke nānā nei au i kahi kiʻi o ʻoe i kēia manawa
I left with him	Ua haʻalele wau me ia
I forgot the name of the park where it was made	Poina iaʻu ka inoa o ka paka kahi i hana ʻia ai
I do not hate you for that	ʻAʻole au e inaina iā ʻoe no ia mea
I like training and help	Makemake au i ka hoʻomaʻamaʻa a me ke kōkua
I will play him often	E hoʻokani pinepine au iā ia
I can see you in your own way	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe ma kou ʻano
A safer and better option than online similar services	ʻO kahi koho palekana a maikaʻi aʻe i nā lawelawe like ma ka pūnaewele
I already knew what was going on	Ua ʻike mua au, he aha ka mea e hana nei
I will work to rebuild our family and conference	E hana wau e kūkulu hou i ko mākou ʻohana a me ka ʻaha kūkā
I will say that my grandfather was satisfied	E ʻōlelo au ua māʻona koʻu kupuna kāne
Then we will know what to do	A laila e ʻike mākou i ka mea e hana ai
I really see that	ʻIke maoli wau i kēlā
I think we didn’t give up	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i haʻalele
Shared only with family and friends	Ua māhele ʻia i ka ʻohana a me nā hoaaloha wale nō
I think that’s going to work	Manaʻo wau e holo ana kēlā
I was in trouble before I was lucky	Ua pilikia au ma mua o ka loaʻa ʻana o ka pōmaikaʻi iaʻu
I found some interesting sites	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau pūnaewele hoihoi
I said, now, wait a minute	Ua ʻōlelo wau, ʻānō, e kali i kahi minuke
A photograph of our favorite garden was covered in a wall	Ua uhi ʻia kahi kiʻi kiʻi o kā mākou māla punahele punahele i kekahi pā
I don’t think he remembers	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomanaʻo ʻo ia
I saw him seconds before he spoke	Ua ʻike au iā ia i kekona ma mua o kāna ʻōlelo ʻana
I flew to a group this morning	Ua lele au i kahi hui i kēia kakahiaka
I wanted to ask you something about the open house	Ua makemake au e nīnau iā ʻoe i kekahi mea e pili ana i ka hale hāmama
A history museum was built there	Ua kūkulu ʻia kahi hale moʻolelo hoʻokahi ma laila
I think you slept well	Manaʻo wau ua hiamoe maikaʻi ʻoe
I wonder if my old class is standing still	Manaʻo wau inā ke kū nei koʻu papa kahiko
I opened my eyes and looked into her	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā i loko o kona
I knew he could use me, though	Ua ʻike wau hiki iā ia ke hoʻohana iaʻu, ʻoiai naʻe
I followed you that night	Ua hahai au iā ʻoe i kēlā pō
A naked girl	He kaikamahine ʻaʻahu ʻole
We wanted to change the dynamic	Ua makemake mākou e hoʻololi i ka dynamic
I sought his advice and appreciated his ideas	Ua ʻimi au i kāna ʻōlelo aʻo a mahalo i kona mau manaʻo
One time passed, then another	Ua hala kekahi manawa, a laila kekahi
I see friends who see my faults, and less	ʻIke au i nā hoaaloha i ʻike i koʻu mau hewa, a emi iho
I trust in his side	Ke hilinaʻi nei au i kona ʻaoʻao
I used six	Ua hoʻohana au i ʻeono
I look forward to that trip as a great time	Ke nānā nei au i kēlā huakaʻi he manawa maikaʻi loa
I can’t think of a reasonable answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi pane kūpono
I will be very happy	E hauʻoli nui wau
I really appreciate all of your work	Mahalo nui au i kāu mau hana a pau
It’s a gift, that is, even though they can take care of everything	He makana, ʻo ia, ʻoiai ua hiki iā lākou ke mālama i nā mea a pau
I have to go out and look	Pono wau e hele i waho e nānā
I couldn’t look at anything that night	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi mea i kēlā pō
I have work to do, and so do you	He hana ka'u e hana ai, a pela no hoi oe
I want her to be happy again	Makemake au e hauʻoli hou ʻo ia
Blessed and I appreciate it	Pomaikai a mahalo au
I don't want to share you with others	ʻAʻole au i makemake e kaʻana like iā ʻoe me nā poʻe ʻē aʻe
I agreed with him, of course	Ua ʻae wau iā ia, ʻoiaʻiʻo
I need to get to another room	Pono wau e kiʻi i kahi keʻena ʻē aʻe
I watched the students fall to their deaths	Nānā au i ka hāʻule ʻana o nā haumāna i ko lākou make
I see you looked at the house	ʻIke wau ua nānā ʻoe i ka hale
I put it in my trash and in the closet	Ua waiho au i loko o koʻu mau ʻōpala a me ka hemahema
I will reap for you	E ohi au no oukou
I will take that day with me forever	Naʻu nō e lawe i kēlā lā me aʻu a mau loa aku
I can’t think of a good reason to continue	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu kūpono e hoʻomau ai
I clean the front of the car	Hoʻomaʻemaʻe wau i mua o ke kaʻa
I just want to paint	Makemake wale au e pena
It was a scene that spoke to everything they could think of	He hiʻohiʻona i ʻōlelo i nā mea a pau a lāua e noʻonoʻo ai
I wondered how long the course would last	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o ke kau ʻana o ka papa
I am so grateful to have him replace me	Nui koʻu mahalo i ka loaʻa ʻana iā ia e pani noʻu
I could almost feel my heart pounding	Aneane au i ʻike i ka lele ʻana o koʻu naʻau
Many people draw oil while swimming	He nui ka poʻe e huki aila i ka wā ʻauʻau
I took his phone	Lawe au i kāna kelepona
I stopped and held my breath	Ua ʻoki au a paʻa koʻu hanu
I can’t imagine them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā lākou
I need to be somewhere	Pono wau ma kahi
I like your idea and the box you made	Makemake au i kou manaʻo a me ka pahu āu i hana ai
I agree with their opinions	Manaʻo wau i ko lākou mau manaʻo
One trip to clean my head is the best	ʻO kahi hele hoʻokahi e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo maikaʻi loa
I finished my drink and ordered some	Hoʻopau wau i kaʻu inu a kauoha i kekahi
I just wanted to ask	Manaʻo wale wau e nīnau
I thought it could be done with the said, however	Ua manaʻo wau he mea hiki ke hana me ka ʻōlelo ʻia, akā naʻe
I started to roll her eyes and laugh at her	Hoʻomaka wau e hoʻihoʻi i kona mau maka a ʻakaʻaka iā ia
It has been translated into ten languages	Ua unuhi ʻia i loko o ʻumi mau ʻōlelo
I thought my phone would be returned	Ua manaʻo wau e hoʻihoʻi ʻia i koʻu kelepona
I will never see him	ʻAʻole loa au e ʻike iā ia
I looked at my notes and of course, he was	Ua nānā au i kaʻu mau memo a ʻoiaʻiʻo, ʻo ia nō
I will take it each time in the future	E lawe wau i kēlā me kēia manawa e hiki mai ana
I knew they were all players	Ua ʻike au he poʻe pāʻani lākou a pau
I tried not to make too many holes	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hana i nā lua i nui loa
I hope you understand	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe
My decision is much clearer now	Ua ʻoi aku ka maopopo o kaʻu hoʻoholo i kēia manawa
I thought, you see, he was there	Manaʻo wau, ʻike ʻoe, aia ʻo ia ma laila
I could see the lightning flashing from me at him	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pana ʻana o ka uila mai aʻu iā ia
I got chocolate to drink and green oil to eat	Ua loaʻa iaʻu ke kokoleka no ka inu ʻana me ka ʻaila ʻōmaʻomaʻo e ʻai ai
I decided to ask him to marry me	Ua hoʻoholo wau e noi iā ia e male iaʻu
I tried harder and harder, but it wasn't necessary	Ua hoʻoikaika au a ʻoi aku ka ikaika, akā ʻaʻole pono
I showed the picture to my wife	Ua hōʻike au i ke kiʻi i kaʻu wahine
I really need to know	Pono maoli au e ʻike
I washed the dirt and doubted	Holoi au i ka lepo a kanalua
I wondered how many years	Ua noʻonoʻo wau ehia makahiki
I accept your invitation	ʻAe wau i kāu kono
I watched him leave, thanks for his team	Nānā wau iā ia e haʻalele, mahalo no kāna hui
I was angry as easily	Ua huhū au e like me ka maʻalahi
I can always go	Ua hiki ia'u ke hele mau
There is also a message	He leka kekahi
I could take a vacation to go there	Hiki iaʻu ke lawe i kahi lā hoʻomaha e hele ai i laila
I could not catch his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i kāna ʻōlelo
I saw the right moment, and twisted around to face him	ʻIke wau i kahi manawa kūpono, a wili a puni e alo iā ia
I stood between him and the movie	Kū wau ma waena ona a me ke kīwī
No serious thinking or military	ʻAʻohe manaʻo koʻikoʻi a i ʻole ka pūʻali koa
I have to do the right thing for her	Pono wau e hana i ka mea kūpono nona
I came back with the fence and his birthday card	Ua hoʻi au me ka pā a me kāna kāleka lā hānau
I had to get him back from the car	Pono wau e hoʻihoʻi iā ia mai ke kaʻa
I let the phone ring twenty times	Hoʻokuʻu wau i ke kani ʻana o ke kelepona i iwakālua mau manawa
I’ll let him know what he’s talking about	E hoʻomaopopo wau i kāna mea e kamaʻilio nei
I have nothing on it	ʻAʻohe aʻu mea ma luna
I know you missed them	Ua maopopo iaʻu ua hala ʻoe iā lākou
I feel good, soon	Ua maikaʻi koʻu manaʻo, koke
However, this idea was not developed	ʻAʻole naʻe i kūkulu ʻia kēia manaʻo
I have no reason to lie about this	ʻAʻohe oʻu kumu e hoʻopunipuni ai no kēia
I sit in the corner	Noho au ma kahi o ke kihi
I need to discuss this with my wife	Pono wau e kūkākūkā i kēia me kaʻu wahine
I had to stop myself from rolling my eyes	Pono wau e ho'ōki iaʻu iho i ka ʻōwili ʻana i koʻu mau maka
I don't like to eat ice cream	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻai i ka hau ʻaila
I went about like a thief	Kolo aku au me he aihue la
More than he would like	ʻOi aʻe ma mua o kona makemake
I went in and we ate cake	Ua komo au a ʻai mākou i ka keke
I became excited, and I started looking for farmers to join	Ua lilo au i ohohia, a hoʻomaka wau e ʻimi i ka poʻe mahiʻai e hui pū
I need your help to keep my dream alive	Makemake au i kāu kōkua e mālama i kaʻu moeʻuhane
The girls left in tears	Ua haʻalele nā ​​kaikamāhine me ka waimaka
I need you to kill him	Pono wau iā ʻoe e pepehi iā ia
I searched for them both	Huli au iā lāua ʻelua
I was really scared to listen to this audio book	Ua makaʻu maoli au i ka hoʻolohe ʻana i kēia puke leo
I hope the message helps	Manaʻolana wau e kōkua ka memo
I opened my eyes and took my hand	Ua wehe au i ko'u mau maka a lalau aku la i ko'u lima
I want you to take good care of me	Makemake au i kou mālama nui ʻana iaʻu
I immediately recognized him among other collections of books	Ua ʻike koke au iā ia ma waena o nā ʻohi puke ʻē aʻe
I forbid you to associate with her	Ke papa aku nei au iā ʻoe e pili pū me ia
I was the only one then	ʻO wau wale nō ia manawa
I couldn’t go to school at first	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke kula i ka wā mua
I couldn’t comfort her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoluʻolu iā ia
I couldn’t stay there long	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi ma laila
I felt completely powerless	Ua manaʻo wau i ka mana ʻole loa
I had to open my eyes and break our relationship	Pono wau e wehe i koʻu mau maka a uhaʻi i ko mākou pilina
I think that's all you have to do	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kāu e hana ai
I don’t have time to work tomorrow	ʻAʻohe oʻu manawa e hana ai i ka lā ʻapōpō
I love you more for who you are	Ua oi aku ko'u aloha ia oe no kou ano i lilo ai
I have to act fast	Pono wau e hana koke
I don’t work with one	ʻAʻole wau e hana me hoʻokahi
I liked his attention	Ua makemake au i kona hoolohe
I climbed rock walls without a helmet	Piʻi au i nā pā pōhaku me ka mahiole ʻole
I knew him well for the past many years	Ua ʻike maopopo au iā ia no nā makahiki he nui i hala
Some of these things are very expensive	Ua pipiʻi loa kekahi o kēia mau mea
I begged him to please continue	Ua noi aku au iā ia e ʻoluʻolu e hoʻomau
I was second in line, you know	ʻO wau ka lua o ka laina, ʻike ʻoe
I can’t remember if we were going anywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo inā e hele ana mākou i kēlā me kēia wahi
I spend time with my family	Hoʻohana au i ka manawa me koʻu ʻohana
I kissed her before she left	Honi au iā ia ma mua o kona haʻalele ʻana
It doesn't need to be maintained	ʻAʻole pono ka mālama ʻana
I decided to take my wife’s word for it	Ua hoʻoholo wau e lawe i ka ʻōlelo a kaʻu wahine
But I did not humble myself	ʻAʻole naʻe au i hoʻohaʻahaʻa iho
I have taught you that this is to come	Ua ao aku au ia oe e hiki mai ana keia
I dropped the email	Ua hoʻokuʻu wau i ka leka uila
I thought of you because of that, you know	Ua noʻonoʻo wau iā ʻoe no ia mea, ʻike ʻoe
I mean the body	'O ka'u 'ōlelo 'ana i ke kino
I have the knowledge	Loaʻa iaʻu ka ʻike
I was half hurt, half hopeful	ʻO wau ka hapalua ʻeha, ka hapa manaʻolana
I might have told you about that piece before	Ua haʻi mua paha wau iā ʻoe e pili ana i kēlā ʻāpana
I wondered why he was on the team	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia ma luna o ka hui
I followed them until I found them	Ua hahai au iā lākou a hiki i kahi i loaʻa ai iā lākou
I can't work with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ʻoe
I could see, but the worst was over	Hiki iaʻu ke ʻike, akā ua pau ka mea ʻino loa
I always wanted him for myself	Makemake mau au iā ia noʻu iho i nā manawa a pau
I had the best idea	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo maikaʻi loa
I saw this place full	Ua ʻike au i ka piha ʻana o kēia wahi
I only saw the female angel	ʻO ka ʻānela wahine wale nō wau i ʻike
I did not steal	ʻAʻole au i ʻaihue
It's only an hour and fifteen minutes	He hola wale nō me ʻumikūmālima minuke
A treasure in a hundred days	He waiwai i loko o hoʻokahi haneli lā
I jumped and grabbed the knife	Lele au a hopu i ka pahi
I was relaxed, happy, and nervous at the same time	Ua hoʻomaha wau, hauʻoli, a hopohopo i ka manawa like
I have a special permit to leave school	He ʻae kūikawā koʻu e haʻalele i ke kula
I don’t want to drink coffee	ʻAʻole wau makemake e inu kofe
I’ll do one, though	E hana hoʻokahi wau, ʻoiai
I sat in the shade, waiting for my turn	Noho au i loko o ka malu, e kali ana i koʻu manawa
I am leaving my home	E haʻalele ana au i koʻu home
I can't sound it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kani
I love my teachers	Aloha au i kaʻu mau kumu
The sofa stands on the wall directly opposite the door	Kū ka sofa ma ka paia e kū pono ana i ka puka
I see myself going to my store at the market	ʻIke wau iaʻu e hele ana i koʻu hale kūʻai ma ka mākeke
There was only one of the two mats left	Hoʻokahi wale nō koe i koe ʻelua mau moena
I didn’t put anything there	ʻAʻole au i kau i kekahi mea ma laila
I tore the paper	Ua haehae au i ka pepa
I think we should go north	Manaʻo wau pono mākou e hele i ka ʻākau
I beg of you in these last hours	Ke noi aku nei au iā ʻoe i kēia mau hola hope
I expected this from him	Ua manaʻolana wau i kēia mai iā ia
I can’t do anything without resting	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea me ka hoʻomaha ʻole
I learned the third beauty	Ua aʻo au i ke kolu o ka nani
Home is the heart	ʻO ka home kahi o ka puʻuwai
I have piles of them	Loaʻa iaʻu nā puʻu o lākou
I ran after him and called his name	Holo aku au mahope ona, kahea ana i kona inoa
I can’t imagine what you got	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāu mea i loaʻa ai
I wanted to teach you how to be a man	Ua makemake au e aʻo iā ʻoe pehea e lilo ai i kāne
It was really hard	Ua paʻakikī maoli
I can't thank you enough for reading	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe no ka heluhelu ʻana
I think you're a little listening	Manaʻo wau e hoʻolohe iki ana ʻoe
I need to get back to my real body	Pono wau e hoʻi i koʻu kino maoli
I am the one who makes you wise	ʻO wau ka mea e akamai ai ʻoe
I want to accept what is to come	Makemake au e ʻae i ka mea e hiki mai ana
I hit the glass	Paʻi au i ke aniani
Mixed reception was received	Ua loaʻa ka hoʻokipa huikau
I think it's better that way	Manaʻo wau he ʻoi aku ka maikaʻi ma ia ʻano
I wanted to meet the woman who started it all	Makemake au e hui me ka wahine i hoʻomaka i nā mea a pau
I relaxed a little, but the fear did not subside	Ua hoʻomaha iki au, akā ʻaʻole i emi iki ka makaʻu
I look at that in my teams	Ke nānā nei au i kēlā ma kaʻu mau hui
I don’t believe in any of that	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kekahi o ia mea
I did some jokes	Ua hana wau i kekahi mau mea hoʻohenehene
That idea and style is for them	No lākou kēlā manaʻo a me ke ʻano
I know you are in the news and everything	ʻIke wau aia ʻoe ma ka nūhou a me nā mea āpau
I just recorded your work	Ua hoʻopaʻa wale wau i kāu hana
I can be naked with you forever	Hiki ia'u ke noho olohelohe me oe a mau loa aku
I remember him asking about my political career	Hoʻomanaʻo wau i kāna nīnau ʻana i kaʻu ʻoihana politika
I can breathe	Ua hiki ia'u ke hanu
I chose not to run	Ua koho au ʻaʻole e holo
I don’t want to be an angel	ʻAʻole au makemake e lilo i ʻānela
The thought entered his mind	Ua komo ka manao i kona noonoo
Wanting to fight more than a bear	ʻO ka makemake e hakakā ma mua o ka bear
I need you to do something	Pono wau iā ʻoe e hana i kekahi mea
I can't let them do that to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e hana pēlā iā ʻoe
I really hope you enjoy farming	Manaʻo nui wau e hauʻoli ʻoe i ka mahiʻai
I have no problem with that	ʻAʻohe oʻu pilikia i kēlā
I need to make some other calls as well	Pono au e hana i kekahi mau kelepona ʻē aʻe kekahi
I can’t think straight from that morning	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei mai ia kakahiaka
I shouldn’t have been careless	ʻAʻole pono wau i mālama ʻole
I took a deep breath and walked downstairs	Hāpai wau i ka hanu hohonu a hele i lalo o ke keʻena
I found myself in total darkness	Ua loaʻa iaʻu iho i loko o ka pouli loa
This story is in everyone	Aia kēia moʻolelo i nā mea a pau
I think it’s very destructive	ʻO koʻu manaʻo he luku loa ia
I was happy to know who she was	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana ʻo wai ʻo ia
I decided to give it a try	Ua hoʻoholo au e hoʻāʻo
I think he is my friend	Manaʻo wau ʻo ia koʻu hoa aloha
I have to find a horse	Pono wau e ʻimi i ka lio
I think he went to sleep	Manaʻo wau ua hele ʻo ia e hiamoe
Steam and water immediately start to go through this	Hoʻomaka koke ka mahu a me ka wai ma o kēia
Two standard games	ʻElua pāʻani maʻamau
I didn't know that was a problem	ʻAʻole au i ʻike he pilikia kēlā
I don’t think I always know what it is	Manaʻo wau ʻaʻole ʻike i ka mea i nā manawa āpau
I don’t have clean paper	ʻAʻohe aʻu pepa maʻemaʻe
I want it to be a good time	Makemake au e lilo ia i manawa kūpono
I couldn't tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia
I just think it’s a happy dream	Manaʻo wale wau he moeʻuhane hauʻoli ia
I think people get a lot of beer	Manaʻo wau e loaʻa i nā kānaka ka pia nui
I lined everything up and made a sign	Ua laina au i nā mea a pau a hana i kahi hōʻailona
I really appreciate that information	Mahalo nui wau i kēlā ʻike
I didnʻt know that he was	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia nō
I also wanted to confirm that the general was dead	Makemake nō hoʻi au e hōʻoia ua make ka pūkaua
I doubt you want to spend more time with her	Ke kānalua nei au makemake ʻoe e hoʻonui i ka manawa me ia
I think you had better go with me now	Manaʻo wau e aho ʻoe e hele pū me aʻu i kēia manawa
I offered more coffee	Hāʻawi au i kofe hou aku
I can see him in every detail	Hiki iaʻu ke ʻike pono iā ia i nā kikoʻī āpau
I did not find a search	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi huli
I don't know anything else to tell you	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea ʻē aʻe e haʻi aku iā ʻoe
I heard a car moving	Ua lohe au i ka holo ʻana o ke kaʻa
I think he’ll leave and leave	Manaʻo wau e haʻalele ʻo ia a haʻalele
I had a strong relationship with him	Ua loaʻa iaʻu kahi pilina ikaika me ia
Another visitor looked up	Nānā hou mai kekahi malihini
I can access the news on the go	Hiki iaʻu ke komo i ka nūhou ma ka hele ʻana
I think the police will arrest him	Manaʻo wau e hopu ka mākaʻi iā ia
I hope you are happy to know my life	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kāu ʻike i koʻu ola
I'm in the bar	Aia wau i loko o ka pā
But the glory of his life was taken away	Akā, ua lawe ʻia ka nani o kona ola
I leaned back to hear him clearly	Ua hilinaʻi au i hope e lohe maopopo iā ia
I understand why he wrote it	Maopopo iaʻu ke kumu āna i kākau ai
I think maybe you can make some good money	Manaʻo wau hiki paha iā ʻoe ke loaʻa kahi kālā maikaʻi
A mat was placed in one corner of the room	Hoʻokuʻu ʻia kahi moena ma kekahi kihi o ka lumi
I’m a nerve wracker	He pūʻolo aʻalolo wau
I love being able to print	Aloha au i ka hiki ke paʻi
I talked about what it meant	Ua kamaʻilio wau i ke ʻano o ia mea
I can get a backpack	Hiki iaʻu ke kiʻi i ka pā hoʻoiho
I fell in love with him	Ua hāʻule nui au iā ia
I thought everyone was going to die	Ua manaʻo wau e make nā mea a pau
I want you to go to bed	Makemake au e hele ʻoe e moe
I asked who was there, but they got no answer	Nīnau au ʻo wai ma laila, ʻaʻole i loaʻa ka pane
I couldn’t figure out what was inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea i loko
She was a beautiful, young nurse	He kahu hānai ʻōpio, nani
I am just resting	E hoomaha wale ana au
He did not count	ʻAʻole ʻo ia i helu
I could watch that game all day	Hiki iaʻu ke nānā i kēlā pāʻani i ka lā a pau
I am very confused now	Pioloke loa au i kēia manawa
I can't just change you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi wale iā ʻoe
I did, however, have a familiar look	Ua loaʻa naʻe iaʻu kahi helehelena kamaʻāina
I would never throw those shoes away	ʻAʻole loa au e kiola i kēlā mau kāmaʻa
I was just glad they let me go	Ua hauʻoli wale wau ua hoʻokuʻu lākou iaʻu e hele
I got it before it ran over my head	Ua loaʻa iaʻu ma mua o ka holo ʻana ma luna o koʻu poʻo
I am very proud of the car	Haʻaheo loa au i ke kaʻa
The trial lasted only two hours	ʻElua hola wale nō ka hoʻokolokolo ʻana
I went and kept quiet	Hele au a hāmau
I just wanted to get to know you better	Ua makemake wale au e ʻike maikaʻi iā ʻoe
I liked the pictures and the story lines	Ua makemake au i nā kiʻi a me nā laina moʻolelo
But I don’t ask my mother	ʻAʻole naʻe au e nīnau i koʻu makuahine
I was lost in time	Ua nalowale au i ka manawa
It’s a flash drive, like a box	ʻO kahi flash flash, e like me ka pahu pahu
I do not thank you for giving my life	ʻAʻole wau e hoʻomaikaʻi iā ʻoe no kou hāʻawi ʻana i koʻu ola
I looked aloud at what was in front of me	Nana aku au me ka leo i ka mea i mua oʻu
I fed them from the time I woke up and they grew strong	Ua hānai au iā lākou mai koʻu ala ʻana a ulu ikaika
We had to turn our bags out	Pono mākou e hoʻohuli i kā mākou ʻeke i waho
I met her last husband, a place of work	Ua halawai au me kana kane hope loa, he wahi hana
I saw what was going on in their heads	Ua ʻike wau i ka mea e hele nei ma ko lākou poʻo
I can’t save everyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele i nā mea a pau
I really wanted to watch	Ua makemake maoli au e nānā
I planned to do most of the work myself	Ua hoʻolālā wau e hana i ka hapa nui o ka hana iaʻu iho
I know you think so	ʻIke wau ua manaʻo ʻoe
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli
I want to make sure they are good	Makemake au e hōʻoia ua maikaʻi lākou
I really appreciate it!	Mahalo nui wau ia!
I have to do it again	Pono wau e hana hou iā ia
I think that’s probably what it’s about	Manaʻo wau he aha paha ia e pili ana
A lot of people think a lot about this competition	Nui ka poʻe e manaʻo nui i kēia hoʻokūkū
I could see my thoughts slipping away from me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paheʻe ʻana o koʻu manaʻo mai oʻu aku nei
And an opportune time has been revealed	A ua hōʻike ʻia kahi manawa kūpono
I will give you the strength you need	E hāʻawi wau iā ʻoe i ka ikaika āu e pono ai
I know he doesn't want you to arrest me	ʻIke wau ʻaʻole makemake ʻo ia e hopu ʻoe iaʻu
I almost ran to continue his path	Aneane au e holo e hoomau i kona ala
A security guard helped police determine who took the phone	Ua kōkua kahi pahupaʻikiʻi palekana i nā mākaʻi e hoʻoholo i ka mea nāna i lawe i ke kelepona
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu
I already felt very weak	Ua ʻike mua au i ka nāwaliwali loa
I’ve seen the connection between black players	Uaʻike wau i ka pilina ma waena o nā mea pāʻaniʻeleʻele
I hope you see me as a wolf	Manaʻo wau e ʻike ʻoe iaʻu ma ke ʻano wolf
I was hungry, and tired and weak	Pololi au, a luhi a nawaliwali
I shouldn't have brought you here	ʻAʻole pono wau i lawe mai iā ʻoe i ʻaneʻi
I want you to know that you can't deny it	Makemake au e ʻike ʻoe ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hōʻole
I listened with pleasure	Hoʻolohe au me ka leʻaleʻa
I heard you the first time	Ua lohe au iā ʻoe i ka manawa mua
I will command and they will obey	Naʻu nō e kauoha a e hoʻolohe lākou
I watched him move the mouse	Nānā wau iā ia e hoʻoneʻe i ka ʻiole
I know he can take care of it when things get tough	ʻIke wau hiki iā ia ke mālama i ka wā e paʻa ai nā mea
I got him to explain the car	Ua loaʻa iaʻu iā ia e wehewehe i ke kaʻa
I have told you this	Ua hai aku au ia oe i keia
I didn’t want to end up like that	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau e like me ia
I looked at what had happened	Ua nānā au i ka mea i hana ʻia
It is not necessary to try to verify the information	ʻAʻole pono ka hoʻāʻo ʻana e hōʻoia i ka ʻike
I knew music and dance	Ua ʻike wau i ke mele a me ka hula
I thought he hated my question, but he didn't	Manaʻo wau e hoʻowahāwahā ʻo ia i kaʻu nīnau, akā ʻaʻole ʻo ia
I am pregnant	Ua hapai au
The back of the skull is broad and low	He akea a haahaa ke kua o ka iwi poo
I don’t intend to trust you too much	ʻAʻole au i manaʻo e hilinaʻi nui iā ʻoe
I thought of going on a trip, yesterday morning	Ua manaʻo wau e hele i kahi huakaʻi, i ke kakahiaka i nehinei
I appreciate you calling her	Mahalo wau iā ʻoe e kāhea iā ia
I breathed a lot	Ua hanu nui au
Errors in writing are not allowed	ʻAʻole i ʻae ʻia nā hewa ma ke kākau ʻana
I wore interesting clothes last month	Ua ʻaʻahu au i nā lole hoihoi i ka mahina i hala
I am lonely here	Mehameha wau ma ʻaneʻi
I went up to my room to take a shower and change	Piʻi au i koʻu lumi e ʻauʻau a hoʻololi
I saw this in a conversation with my brother -in -law	ʻIke wau i kēia ma ke kamaʻilio ʻana me ke kaikoʻeke
Some time later, he was seen with two glasses of water	He manawa ma hope mai, ʻike ʻia ʻo ia me ʻelua mau aniani wai
I was five years old at the time	ʻElima oʻu mau makahiki i kēlā manawa
I want something to end this spirit	Makemake au i kahi mea e hoʻopau ai i kēia ʻuhane
I think of wonderful and terrifying things about you	Noʻonoʻo wau i nā mea kupaianaha a weliweli loa iā ʻoe
I can’t imagine living with a man like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e noho me kahi kāne e like me ia
I do better this way	ʻOi aku ka maikaʻi o kaʻu hana ma kēia ʻano
I love when he kisses me	Aloha au ke honi ʻo ia iaʻu
A light shone from the path	Ua ʻālohilohi mai kahi kukui mai ke alahele
I didn’t mind this result	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēia hopena
I am forever happy without a body	ʻO wau ka hauʻoli mau loa me ke kino ʻole
I have a plan to implement	He kumumanaʻo kaʻu e hoʻokō ai
I tried to call for help, but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e kelepona i ke kōkua, ʻaʻole hiki
I will go down to the earth, to speak	E hele au ma lalo o ka honua, e ʻōlelo
I fixed him on a fence	Hoʻoponopono wau iā ia i kahi pā
I loved him that night	Ua aloha au iā ia i kēlā pō
I was sleeping in my car	E hiamoe ana au i loko o koʻu kaʻa
I took it, and he pulled me to my feet	Lawe au, a huki maila ʻo ia iaʻu i kuʻu mau wāwae
I loved him and I gave him something	Aloha au iā ia a hāʻawi wau iā ia i kekahi mea
I work differently	ʻOkoʻa kaʻu hana ʻana
Great sorrow was laid upon him	Ua kau ʻia ke kaumaha nui ma luna ona
I want to ask him about it	Makemake au e nīnau iā ia no ia mea
I have no children	ʻAʻole aʻu keiki
I have other projects for you	He mau papahana ʻē aʻe kaʻu no ʻoe
I don’t have to wait to see my sister	ʻAʻole pono wau e kali e ʻike i koʻu kaikuahine
Renovation is currently underway	Ke hana ʻia nei ka hana hou ʻana i kēia manawa
But I awoke from my bed	Ala nae au ma ko'u wahi moe
I was happy and there was no place	Ua ʻoluʻolu au a ʻaʻohe wahi
I like leather seats	Makemake au i nā noho ʻili
I will not take thee away	ʻAʻole au e lawe aku iā ʻoe
I went to the captain and looked outside	Ua hele au i ke kapena makamae a nana i waho
I see him in a lot of people	ʻIke au iā ia i loko o nā kānaka he nui
I am proud to have a student like you	Haʻaheo wau i ka loaʻa ʻana o kekahi haumāna e like me ʻoe
There are several cars in the parking lot around it	Aia kekahi mau kaʻa ma ke kahua kaʻa a puni ia
I want to thank and give you this power	Makemake au i ka mahalo a hāʻawi iā ʻoe i kēia mana
I almost did not know	Aneane au i ike ole
I will not allow him to ruin my life	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hōʻino i koʻu ola
I have a lot to explore	He nui kaʻu e ʻimi ai
I’m just defending myself	Ke pale wale nei au iaʻu iho
I tried to teach you, but you did not listen	Ua hoao au e ao aku ia oe, aole oe i hoolohe
The recovery time is estimated at four to five months	ʻO ka manawa hoʻōla i manaʻo ʻia he ʻehā a ʻelima mau mahina
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I don’t have any property	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi waiwai
A lump formed in his abdomen	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu i loko o kona ʻōpū
I was forced to come here	Ua koi ʻia au e hele mai i ʻaneʻi
I love home design and planning	Makemake au i ka hoʻolālā hale a me ka hoʻolālā
I can’t leave my son	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kaʻu keiki kāne
The medicine for death is of no value	He mea waiwai ole ka laau oka make
I threw it away	Ua kiola loa au
I couldn’t fit their clothes properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo pono i ko lākou mau lole
I paused, listening	Hoʻomaha iki au, e hoʻolohe ana
I can't remember any of their names	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi o ko lākou mau inoa
I tried hard	Ua ho'āʻo nui wau
I see a special place	ʻIke wau i kekahi wahi kūikawā
I found his girlfriend	Ua loaʻa iaʻu kāna ipo
I don't think you come down with anything	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e iho mai me kekahi mea
I did not see this coming	ʻAʻole au i ʻike i kēia hele ʻana mai
I was happy with it	Ua hauʻoli wau me ia
I knew the meaning of the story	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ka moʻolelo
A new form of politics was created	Ua hana ʻia kahi ʻano politika hou
In the middle of the room is a reception desk	Aia ma waena o ka lumi kahi pākaukau hoʻokipa
I was lucky, because he really hated me	Laki wau, no ka mea, ua inaina maoli ʻo ia iaʻu
I am also tired	Ua luhi nō hoʻi au
I’m not interested in him anymore	ʻAʻohe oʻu hoihoi hou iā ia
I have been in this galaxy for many years	Ua hele au i kēia galaxy no nā makahiki he nui
I think it deserves a job	Manaʻo wau he pono ia i kahi hana
I was tired of the dirt around us	Ua luhi au i ka lepo a puni mākou
His sacrifice for divination was the speed of his years	ʻO kāna mōhai no ka kilokilo ʻo ia ka wikiwiki o kona mau makahiki
I went back to the blood center	Hele hou au i ke kikowaena koko
This is a lot of the floor plan you have seen	He nui kēia o ka papahele papahele āu i ʻike ai
I think they should love each other	Manaʻo wau he pono ke aloha o lāua
I was amazed at this growth	Pīhoihoi au i kēia ulu ʻana
I borrowed a notebook and a pen for notes and pictures	Ua ʻaiʻē au i kahi puke puke a me ka peni no nā memo a me nā kiʻi kiʻi
A smile opened her lips	Ua wehe ka minoʻaka i kona mau lehelehe
I highly recommend these shoes to anyone who is considering	Paipai nui wau i kēia mau kāmaʻa i kekahi e noʻonoʻo ana
I don’t have to look too closely at the rocks	ʻAʻole pono wau e nānā nui i nā pōhaku
I like it with every fiber of my body	Makemake au ia me kēlā me kēia fiber o koʻu kino
I think this film is responsible	Manaʻo wau i ke kuleana o kēia kiʻiʻoniʻoni
I have to start again or die	Pono wau e hoʻomaka hou a make paha
I had to find a new job	Pono wau e ʻimi i kahi hana hou
But I’m not going to finish it	ʻAʻole naʻe au e hoʻopau iā ia
I know it’s a personal problem	ʻIke wau he pilikia pilikino ia
One door was opened and another came out	Ua wehe ʻia kahi puka a puka mai kekahi
I don’t have to worry	ʻAʻole pono wau e hopohopo
I had enough	Ua lawa au
He signed another hospitality agreement	Ua pūlima ʻia ʻo ia i kahi ʻaelike hoʻokipa ʻē aʻe
I think it’s just an idea	ʻO koʻu manaʻo, he manaʻo wale nō ia
I remember it like it was yesterday	Hoʻomanaʻo wau e like me ia i nehinei
I can't see a problem with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi pilikia me kēia
I pulled the old note from my shirt	Huki au i ka palapala kahiko mai koʻu pālule
I won’t be finished until nightfall	ʻAʻole wau e pau a hiki i ka pō
A humble and generous session of questions and answers	He kau haʻahaʻa a lokomaikaʻi o nā nīnau a me nā pane
I was brought before him	Ua laweia mai au imua ona
I vowed to take my grave	Hoʻohiki wau e lawe i koʻu lua kupapaʻu
It’s always a terrible result	He hopena weliweli mau
It’s a straightforward piece of art if you ask me	He hana noʻeau pololei inā ʻoe e nīnau mai iaʻu
I have coffee in the kitchen	He kofe ka'u ma ka lumi kuke
I want a reminder not to be too harsh	Makemake au i mea hoʻomanaʻo ʻaʻole e koʻikoʻi loa
I was hurt because my husband died	Ua ʻeha au no ka make ʻana o kaʻu kāne
One person can go one way	Hiki i ke kanaka hoʻokahi ke hele i hoʻokahi ala
I was afraid of being filled with thirst	Ua makaʻu wau i ka hoʻopiha ʻia e ka make wai
A man is bound to speak but nothing is said	Hoʻopaʻa ʻia kahi kanaka e kamaʻilio akā ʻaʻohe mea i ʻōlelo ʻia
I love the way it feels	Aloha au i ke ʻano o ka manaʻo
The monster tells the player to leave	'Ōlelo ka monster i ka mea pāʻani e haʻalele
I can take care of myself	Hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho
It was a terrible tragedy	He mea pōʻino loa
Few are cultivated	Kakaikahi ke mahiia
I had to resist the urge to flap my wings	Pono wau e pale i ka makemake e kuʻi i koʻu mau ʻēheu
I will speak in your heart and comfort you	E ʻōlelo aku au i loko o kou puʻuwai a e hōʻoluʻolu iā ʻoe
I can’t see myself being a little wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho i kahi hewa iki
But I have not done anything wrong	ʻAʻole naʻe au i hana hewa
Your honor is secured	Ke hoʻopaʻa ʻia nei kou hanohano
I learned in my childhood	Ua aʻo au i koʻu wā kamaliʻi
I wondered how to prepare my interesting story	Ua noʻonoʻo wau pehea e hoʻomākaukau ai i kaʻu moʻolelo hoihoi
I couldn’t stop crying when they left the house	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka uē i ka wā i haʻalele ai lākou i ka hale
I love you, sister	Aloha au iā ʻoe, e ke kaikuahine
I think our night planning was cut short	Manaʻo wau ua ʻoki pōkole kā mākou hoʻolālā pō
I'm afraid someone will follow	Ke hopohopo nei au e hahai kekahi
I smell the salt and the fish	Honi au i ka paʻakai a me ka iʻa
I want the best	Makemake au i ka maikaʻi
I admire her beautiful face and her strong and amazing body	Mahalo au i kona helehelena u'i a me kona kino ikaika a kupaianaha
Lightning was turned off during the storm	Ua pani ʻia ka uila i ka wā o ka ʻino
I went out and took everything	Hele wau i waho a lawe i nā mea a pau
A bull with many females	He bipi kāne me nā wāhine he nui
I have to choose a side	Pono wau e koho i kahi ʻaoʻao
I quickly knocked on the door	Kikeke māmā au i ka puka
I have to work now to save us	Pono wau e hana i kēia manawa e hoʻopakele iā kāua
It is a voiceless writer	He mea kakau leo ​​ole
A game made in heaven	He pāʻani i hana ʻia ma ka lani
I followed the dirt path through the open door	Ua hahai au i ke ala lepo ma ka puka hāmama
I don’t love black women	ʻAʻole au i aloha i ka wahine ʻeleʻele
I tried to get there for three days running	Ua hoʻāʻo au e komo i laila no ʻekolu lā e holo ana
Some of them are watching his way	Ke nānā nei kekahi o lākou i kona ala
I can pay, you know that	Hiki iaʻu ke uku, ʻike ʻoe i kēlā
Car rental service is available at this facility	Loaʻa ka lawelawe hoʻolimalima kaʻa kaʻa ma kēia hale
I’m not my dragon type	ʻAʻole wau i koʻu ʻano deragona
I think it’s horrible to die of starvation	Manaʻo wau he mea weliweli ka make ʻana o ka pōloli
A brief knowledge of the little man was enough	Ua lawa kahi ʻike pōkole o ke kanaka liʻiliʻi
A terrible bulge appeared in his eyes	Hōʻike ʻia kahi ʻōpuʻu weliweli ma kona mau maka
I can't play with anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻani me kekahi
I can't allow him to do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hana i kēia
I tried to take him to the car	Ua hoʻāʻo wau e lawe iā ia i kaʻa
The fire consumed the whole land	Ua pau loa ka ʻāina i ke ahi
I ran to my psychologist’s office and I started knocking	Holo au i koʻu puka psychologist a hoʻomaka wau e kīkēkē
You have to work to keep the will	Pono ʻoe e hana e mālama i ka makemake
I suggest a possible direction, nothing more	Ke hōʻike nei au i kahi kuhikuhi hiki, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I am very lucky	Laki loa au
I chose to give him what he asked for	Ua koho wau e hāʻawi iā ia i kāna mea i noi ai
I can almost guarantee you like this	Aneane hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo makemake ʻoe i kēia
It was covered with a garbage can but it was clean	Ua uhi ʻia ʻo ia e kahi pākeʻe ʻōpala akā maʻemaʻe
I was nervous about the idea	Ua hopohopo au i ka manaʻo
I have looked upon thee from on high	Ua nānā au iā ʻoe mai luna mai
I will be retiring from work next week	E hoʻomaha ana au mai ka ʻoihana i kēia pule aʻe
I am approaching those who are far away	Ke hoʻokokoke nei au i ka poʻe mamao
But I don't do that to a dog	ʻAʻole naʻe au e hana pēlā me ka ʻīlio
I was never really sick	ʻAʻole loa au i maʻi maoli
I have a responsibility to this	He kuleana koʻu i kēia
I knew they were all dead	Ua ʻike au ua make lākou a pau
I am fortunate, in more ways than one	Pōmaikaʻi au, ma nā ʻano ʻoi aku ma mua o hoʻokahi
I have some thoughtful and thoughtful friends	Loaʻa iaʻu kekahi mau hoaaloha noʻonoʻo a me ka noʻonoʻo
I can't say wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hewa
I can’t imagine how he’s taking the news	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea ʻo ia e lawe nei i ka nūhou
I searched and searched for the answers	Ua ʻimi au a ʻimi i nā pane
It needs a context	Pono kahi pōʻaiapili
I want him to be in that position	Makemake au iā ia e noho ma ia kūlana
I saw a strange kind of thing all around	Ua ʻike au i kahi ʻano ʻano ʻē a puni
Perhaps I will accuse you	E hoʻopiʻi paha wau iā ʻoe
I didn’t need to be there until six	ʻAʻole pono au i laila a hiki i ka ʻeono
I am honest and friendly	He ʻoiaʻiʻo wau a he launa pū
I think they went west	Manaʻo wau ua hele lākou i ke komohana
I have to tell you everything	Pono wau i haʻi aku iā ʻoe i nā mea a pau
People do not know the consequences of this action	ʻAʻole ʻike ke kanaka i ka hopena o kēia hana
There’s a bit of the best accuracy around	Aia kahi ʻāpana o ka pololei maikaʻi loa a puni
I am not lost	ʻAʻole au i nalo
I tore my eyes and looked around	Ua haehae au i koʻu mau maka a nānā a puni
I can see it in my bones	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o koʻu mau iwi
I have a heartache	Ua ʻeha au ma ka puʻuwai
They were just important to him	He mea nui wale lākou iā ia
I said no and he went straight out	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole ʻoe a hele pololei ʻo ia i waho
I’m not talking about the evil nature of love	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana i ke ʻano ʻino o ke aloha
I would not say it was in vain	ʻAʻole au e ʻōlelo ua makehewa
I went and took him	Hele au a lawe aku iā ia
I have to prepare for the impossible	Pono wau e hoʻomākaukau no ka mea hiki ʻole
I didn’t want to explain things to him	ʻAʻole au i makemake e wehewehe i nā mea iā ia
I see this face, those eyes, those lips	ʻIke wau i kēia maka, kēlā mau maka, kēlā mau lehelehe
I could not control my bodies	Ua hiki ʻole iaʻu ke hoʻomalu i koʻu mau kino
I pray that he meets his end	E pule au ua halawai oia me kona hopena
The film is critical and compelling	He kūlana koʻikoʻi a kūleʻa ka kiʻiʻoniʻoni
I don’t want to be kicked out	ʻAʻole wau makemake e hoʻokuke ʻia
I can’t breathe, mind you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu, e noʻonoʻo
I did not touch the body	ʻAʻole au i hoʻopā i ke kino
I told you about it before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe no ia mea
I get a lot of this	Loaʻa iaʻu ka nui o kēia
A parent playing with the children	He makua e pāʻani pū ana me nā keiki
I wanted to introduce you once	Ua makemake au e hoʻolauna iā ʻoe i hoʻokahi manawa
I can see the redness in my face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻulaʻula o koʻu maka
I don’t like him	ʻAʻole au makemake iā ia
I just thought it was fun to watch	Manaʻo wale wau he ʻoluʻolu ke nānā aku
I did everything right and always had a hard time	Ua hana pono au i nā mea a pau a ua loaʻa mau ke kaumaha
I cried a lot on stage	Ua uē nui au ma ke kahua
I think he was safe	Manaʻo wau ua palekana ʻia e ia
I think you can sit around	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kau a puni
Lots of smoke	Ka nui o ka uahi
I broke his arms and legs	Ua uhaʻi au i kona mau lima a me kona mau wāwae
I really wanted to work	Ua makemake au e hana maoli
I liked it like the real thing	Ua makemake au e like me ka mea maoli
I have come to ask you a question	Ua hele mai nei au e nīnau iā ʻolua i kekahi nīnau
I never thought of anything like this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea e like me kēia
I couldn’t believe what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i hana ʻia
Try and catch us when we copy the flag	E hoʻāʻo a hopu iā mākou i ka wā e kope ai mākou i ka hae
I need to know that she really loves me	Pono wau e ʻike ua aloha maoli ʻo ia iaʻu
I will honor your decision and release you	E hoʻohanohano wau i kāu hoʻoholo a hoʻokuʻu iā ʻoe
I can see you are better	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe ua ʻoi aku ka maikaʻi
I continued to watch the entire length	Ua hoʻomau wau i ka nānā ʻana i ka lōʻihi holoʻokoʻa
But I didn’t look closely	ʻAʻole naʻe au i nānā pono
I’m an employee, there to fill a role	He limahana au, ma laila e hoʻopiha i kahi kuleana
I fixed this little annoyance	Ua hoʻoponopono wau i kēia hoʻonāukiuki liʻiliʻi
I put my own spin on it	Ke kau nei au i ka'u milo pono'i ma ia mea
I’ll give you something for that	E hāʻawi wau i kekahi mea no ia mea
I leaned on the chair as if moving slowly	Hehe au ma luna o ka noho me he neʻe mālie
I quickly run to my feet to get the upper hand	Holo wikiwiki au i koʻu mau wāwae e loaʻa ka lima kiʻekiʻe
I have to agree with him	Pono wau e ʻae me ia
I want to know where they hang	Makemake au e ʻike i ko lākou wahi e kau ai
You come with a little something	Hele mai ʻoe me kahi mea liʻiliʻi
I don’t think we left anything out	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i haʻalele i kekahi mea
I really tied up with someone last night, he thought	Ua nakinaki maoli au i kekahi i ka pō nei, manaʻo ʻo ia
Now we have paid for this	I kēia manawa ua uku mākou no kēia
I was ready for sleep	Ua mākaukau wau e hiamoe
They were both nice little men	He kāne liʻiliʻi maikaʻi lāua
I thank him for changing my attitude	Mahalo au i kona hoʻololi ʻana i koʻu ʻano
I thought his signature was serious, his natural style	Ua manaʻo wau ʻo ke koʻikoʻi kāna pūlima, kona kūlana kūlohelohe
I am the best of this country	ʻO wau ka mea maikaʻi loa o kēia ʻāina
I take care of my personal life to myself	Mālama wau i koʻu ola pilikino iaʻu iho
I was committed to my decision	Ua kūpaʻa wau i koʻu hopena
I made you	Ua hana au ia oe
This trend continued throughout the journey	Ua hoʻomau kēia ʻano i ka huakaʻi holoʻokoʻa
It was closed four days later	Ua pani ʻia ma hope o ʻehā lā
I wanted to leave that path	Ua makemake au e haʻalele i kēlā ala
I don’t think the best is known	Manaʻo wau ʻaʻole ʻike ka mea maikaʻi loa
I didn’t live much	ʻAʻole wau i ola nui
I will always thank him for that	E mahalo mau ana au iā ia no ia mea
I catch him looking at me every now and then	Hopu au iā ia e nānā mai ana iaʻu i kēlā me kēia manawa
After a second, he was lying on top of me	Ma hope o kekona, e moe ana ʻo ia ma luna oʻu
This may be strange	He mea ʻē paha kēia
I have to say a lot	Pono wau i ʻōlelo i nā mea he nui
I can’t remember a time when he wasn’t there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kahi manawa ʻaʻole ʻo ia ma laila
I decided to spend the night on the beach	Ua hoʻoholo wau e moe i ka pō ma kahakai
Then I cut and put the pieces together	A laila, ʻoki au a hui pū i nā ʻāpana
This was reported by a civil police officer	Ua haʻi ʻia kēia e kahi mākaʻi kīwila
I pointed this out to them	Ua kuhikuhi au i kēia iā lākou
I looked at him hungry in his mouth	Huli au iā ia me ka pōloli i kona waha
I think he got my question	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kaʻu nīnau
The incident disrupted his career until he retired	ʻO ka hanana i hoʻopilikia i kāna ʻoihana a hiki i kona hoʻomaha ʻana
I let him lead without knowing where we were going	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e alakaʻi me ka ʻike ʻole i ko mākou wahi e hele ai
I pulled back with a nod and a smile	Huki au i hope me ke kunou a me ka minoʻaka
I love his love for dogs	Aloha au i kona aloha i nā ʻīlio
I think it’s their game	Manaʻo wau ʻo kā lākou pāʻani ia
It’s a great, beautiful, amazing coffee maker	He mea hana kofe nui, nani, kupaianaha
I know that you are weak because of the flesh	Ua ike au ua nawaliwali oe no ka io wahine
He had wire glasses resting on his nose	He mau makaaniani uwea e hilinai ana ma kona ihu
I have no intention of parting with the original	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻokaʻawale me ka mea kumu
I love you very much in my heart	Aloha nui au iā ʻoe i loko o koʻu puʻuwai
I will not tell him or his family	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ia a i kona ʻohana
A fountain of youth	He pūnāwai o ka ʻōpiopio
Lots of men with guns	Nui nā kāne i nā pū
I remember the big party table	Hoʻomanaʻo wau i ka papaʻaina hui nui
I can spend hours playing with him and watching him	Hiki iaʻu ke hoʻolimalima i nā hola e pāʻani pū me ia a nānā iā ia
I heard what he was thinking	Ua lohe au i kona noonoo e olelo ana
I think now we have been traveling here for hours	Manaʻo wau i kēia manawa he mau hola kā mākou hele ʻana ma ʻaneʻi
There is no problem with the title track	ʻAʻohe pilikia me ke mele poʻo inoa
I know that's what happened to you	Ua maopopo iaʻu ʻo ia ka hana ʻana iā ʻoe
I need to go back and work harder in time	Pono wau e hoʻi a hoʻoikaika i ka manawa
I am happy to meet with all of you	Ua hauʻoli wau i ka launa pū ʻana me ʻoukou a pau
I think the lock was chosen	Manaʻo wau ua koho ʻia ka laka
I don’t intend to say that	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo pēlā
I wish this war was over	Makemake au ua pau kēia kaua
I just hope he comes back to his senses soon	Manaʻo wale wau e hoʻi koke ʻo ia i kona noʻonoʻo
I want to watch him do it	Makemake au e nānā iā ia e hana
I may or may not be tired	Ua luhi paha au a luhi paha
I can't fix what's wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoponopono i ka mea i hewa
I saw the determination	Ua ʻike au i ka manaʻo paʻa
I think again, misconceptions	Ke noʻonoʻo hou nei au, nā manaʻo kuhi hewa ʻole
I forgot that even though everyone is a human being	Ua poina iaʻu ʻoiai nā mea a pau he kanaka nō ia
I don’t dare bother with that kind of stability	ʻAʻole au e aʻa e hoʻopilikia i kēlā ʻano paʻa
I’m not a baker, usually	ʻAʻole wau he kahu palaoa, maʻamau
I watched them fly inside	Ua nānā au iā lākou e lele ana i loko
I loved him and admired him	Ua aloha au iā ia a mahalo iā ia
I appreciate your work	Mahalo au i kāu hana
I need a man to grow up	Pono au i ke kanaka e makua
But it was always too late	Akā, ua lohi mau
I went out sometime in the early morning	Ua puka au i waho i kekahi manawa i ke kakahiaka nui
I know you mean that	Ua maopopo ia'u e olelo ana oe pela
I have a physical illness	He maʻi kino koʻu
I don’t know how to go about it	ʻAʻole au i ʻike pehea e hele aku ai
I was never cold	ʻAʻole loa au i anu
I saw the eyes	Ua ʻike au i nā maka
I just told them what had happened	Ua haʻi wale wau iā lākou i ka mea i hana ʻia
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I appreciate if you continue this in the future	Mahalo wau inā hoʻomau ʻoe i kēia i ka wā e hiki mai ana
I had to make sure she was safe	Pono wau e maopopo ua palekana ʻo ia
I folded the sides and tucked them into my jeans	Ua pelu au i nā ʻaoʻao a hoʻokomo i loko o koʻu jeans
I looked longingly	Ua nānā lōʻihi wau
I followed him into the main hall	Ua hahai au iā ia ma ke keʻena nui
I don't know what this means	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o kēia
I took their name for my magazine	Ua lawe au i ko lākou inoa no kaʻu makasina
I don’t last a month	ʻAʻole au e mau i ka mahina
I was very scared	Ua makau loa au
A breath to begin with	He hanu e hoʻomaka ai
I’m glad the event came	Hauʻoli wau ua hiki mai ka hanana
I was sent to rescue you	Ua hoʻouna ʻia au e hoʻopakele iā ʻoe
I think you are proud	Manaʻo wau e haʻaheo ana ʻoe
I am in the open and I am very visible	Aia wau ma kahi ākea a ʻike nui ʻia
I drank a lot and drove	Ua inu loa au a me ke kalaiwa
I hope you learn how to relax yourself	Manaʻo wau e aʻo ʻoe pehea e hoʻomaha ai iā ʻoe iho
I was too weak to call out to anyone	Ua nawaliwali loa au i ke kahea aku i kekahi
I know how to relate to him	Maopopo wau i ka pili ʻana iā ia
I can’t believe no one has thought of that before	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole i noʻonoʻo kekahi ma mua
A runner will be called if this is available	E kāhea ʻia kahi kukini inā loaʻa kēia
I went out and saw him	Ua puka au i waho a ʻike iā ia
I am less since he came	Ua emi iho au mai kona hele ana mai
I have done wrong	Ua hana hewa au
I did an embarrassing walk to the car	Hana wau i ka hele hilahila i ke kaʻa
I invited him in and he entered	Koni au iā ia e komo a komo ʻo ia i loko
I didn’t get enough of his last time	ʻAʻole au i lawa i kāna manawa hope loa
I admired his bite	Ua mahalo au i kona nahu
I can forgive his ignorance	Hiki ia'u ke kala i kona naaupo
I have a feeling something is going to change	Loaʻa iaʻu ka manaʻo e loli ana kekahi mea
I also used a handful of regulars	Ua hoʻohana pū wau i kahi lima o nā mea maʻamau
I laughed to myself	Ua ʻakaʻaka au iaʻu iho
I probably won’t judge	ʻAʻole paha wau e hoʻokolokolo
I opened it and pulled it over my head	Wehe au a huki ma luna o koʻu poʻo
I think he loved me very much	Manaʻo wau ua aloha nui ʻo ia iaʻu
I acted without thinking	Ua hana au me ka noonoo ole
I uncovered his face	Ua wehe au i kona pale maka
I don’t know what to do with it	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai me ia
I do my work and I take my rest	Hana wau i kaʻu hana a hoʻomaha wau i koʻu hoʻomaha
I don’t take anyone’s place for small reasons	ʻAʻole wau e lawe i kahi o kekahi no nā kumu liʻiliʻi
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I can't decide what to buy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka mea e kūʻai ai
I thought about that for a while	Noʻonoʻo wau i kēlā mea no kekahi manawa
I think this is a lot of money	Manaʻo wau he kālā nui kēia
I didn’t want to evoke memories	ʻAʻole au i makemake e hoʻāla i nā hoʻomanaʻo
I asked them what they wanted to discuss	Ua nīnau au iā lākou i kā lākou makemake e kūkākūkā ai
I stood, turned, and faced him	Kū wau, huli aʻe, a alo iā ia
I am firm, comfortable and well fed	Paʻa wau, ʻoluʻolu a hānai maikaʻi
I can point out the process of getting the pictures	Hiki iaʻu ke kuhikuhi i ke kaʻina hana o ka loaʻa ʻana o nā kiʻi
I sat like that for two minutes	Noho au pēlā no ʻelua mau minuke
I'm happy with your work	Ua hauʻoli wau i kāu hana
I have a problem so you can help me	He pilikia koʻu hiki iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu
I could see him laughing at me	ʻIke au iā ia e ʻakaʻaka mai ana iaʻu
I told him it was against the rules	'Ōlelo wau iā ia he kū'ē i nā kānāwai
I pray for my family and friends	Ke pule nei au no koʻu ʻohana a me koʻu mau hoaaloha
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I nodded and ran that way	Kuno aku la au a holo ma ia ala
It’s a very thick file, of course	He faila mānoanoa loa, ʻoiaʻiʻo
I can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūpaʻa
I’m concerned it’s not true	Pili wau ʻaʻole ʻoiaʻiʻo
Some people are different	He ʻokoʻa kekahi poʻe
Three counties were composed of these cities	ʻEkolu mau kalana i haku ʻia o kēia mau kūlanakauhale
I finally confirmed them	Ua hōʻoia hope wau iā lākou
I take them, a little nervous	Lawe au iā lākou, hopohopo iki
I didn’t want to go	ʻAʻole au i makemake e hele
I watched them closely	Ua nānā nui au iā lākou
I was afraid of execution	Ua makaʻu wau i ka hoʻokō
I want to enjoy my life	Makemake au e hauʻoli i koʻu ola
I have to give her a room	Pono wau e hāʻawi i kahi lumi nona
I'm sorry to hear that	Minamina wau i ka lohe ʻana
Some ancient pieces were played	Ua hoʻokani ʻia kekahi mau ʻāpana kahiko
It didn’t take long	ʻAʻole i lōʻihi ka lōʻihi
I wondered what to do next	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e hana hou ai
I have the right information	Loaʻa iaʻu ka ʻike pololei
I have to do it again	Pono au e hana hou aku
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
I just translate for them	Unuhi wale au no lakou
I called you before	Ua kāhea aku au iā ʻoe ma mua
I wrote those words without thinking about the consequences	Ua kākau wau i kēlā mau ʻōlelo me ka noʻonoʻo ʻole i ka hopena
Ten things took care of him	He ʻumi mau mea i mālama iā ia
I didn’t turn on the lights	ʻAʻole au i hoʻā i nā kukui
I slowly ran outside and went to look for him	Holo mālie au i waho a hele e ʻimi iā ia
This group was not attacked overnight	ʻAʻole i hoʻouka ʻia kēia hui i ka pō
I have no regrets	ʻAʻole wau i mihi nui
I want to hear	Makemake au e lohe
It was a great day for independence	He lā nui no ke kūʻokoʻa
I was born here because of God	Ua hānau ʻia au ma ʻaneʻi no ke akua
I have power like your unbelief	He mana koʻu e like me kou manaʻoʻiʻo ʻole
I never intended to be abused here	ʻAʻole loa au i manaʻo e hoʻomāinoino ʻia ma ʻaneʻi
The team got off the tour well	Ua hoʻomaka maikaʻi ka hui i ka huakaʻi
I will give him my heart	E hāʻawi aku au iā ia i koʻu puʻuwai
I want to see that again	Makemake au e ʻike hou i kēlā
I played with them	Ua pāʻani wau me lākou
I will return in peace	E hoi mai au me ka maluhia
I pulled him into a cot, where he came back	Huki au iā ia i loko o kahi pūliki, kahi āna i hoʻi mai ai
I looked away from them	Nana aku au mai o lakou aku
A man came out of the door	Ua puka mai kekahi kanaka ma ka puka
I continued to take monthly services	Ua hoʻomau wau i ka lawe ʻana i nā lawelawe mahina
I looked and drew near	Nana aku au a hookokoke aku
I can’t live with him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou me ia
I chewed the pain until all the blood was gone	Nahu au i ka ʻeha a pau ke koko
A very interesting story about the hotel	He moʻolelo hoihoi loa i ka hōkele
A curtain moved to the third floor	Ua neʻe kekahi pale ma ka papahele ʻekolu
My salary was less than the others	Ua emi iho ka'u uku e like me na mea e ae
I just read my piece	Heluhelu wale wau i kaʻu ʻāpana
I love her for who she is	Aloha au iā ia no kona ʻano
A stone was rolled away from under his feet	He pōhaku i ʻōwili ʻia mai lalo o kona wāwae
I had no desire before going back to bed	ʻAʻohe oʻu makemake ma mua o ka hoʻi ʻana i kahi moe
I think you love me enough	Manaʻo wau ua lawa kou aloha iaʻu
I didn’t go to look in a book	ʻAʻole wau i hele e nānā i loko o kahi puke
I waited patiently for someone to start eating	Ua kali maikaʻi au a hoʻomaka kekahi e ʻai
A stone house was built on the site	Ua kūkulu ʻia kekahi hale pōhaku ma luna o ia wahi
I have helped develop many things in the world	Ua kōkua au i ka hoʻomohala ʻana i nā mea he nui ma ka honua
I couldn’t join them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hui pū iā lākou
I want to give you flowers	Makemake au e hāʻawi aku iā ʻoe i nā pua
I teach him to show that he is a liar	Ke aʻo nei au iā ia no ka hōʻike ʻana he wahaheʻe ʻo ia
I want him to have a piece of people	Makemake au e loaʻa iā ia kahi ʻāpana kanaka
I reached out and grabbed the dirt by the hand	Lalau aku au a hopu i ka lima o ka lepo
I have always admired him	Ua mahalo mau au iā ia
I stayed with him when I went to school	Ua noho au me ia i ka hele ana i ke kula
I decided to share my secret with the world	Ua hoʻoholo wau e kaʻana like i kaʻu mea huna me ka honua
I have shown you something that makes people happy	Ua hoike aku au ia oe i kekahi mea e lealea ai ke kanaka
I have the whole team	Loaʻa iaʻu ka pūʻulu holoʻokoʻa
I can only imagine my wife and daughter	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i kaʻu wahine a me kaʻu kaikamahine
I don't see the teeth	ʻAʻole au i ʻike i nā niho
I saw that pain in his eyes	Ua ʻike au i kēlā ʻeha i kona mau maka
I plan to make the next move	Manaʻo wau e hana i ka neʻe aʻe
I tell myself all the time	'Ōlelo wau iaʻu iho i nā manawa a pau
I am tired, hungry, and thirsty	Ua luhi au, pololi, a makewai
I couldn’t shake what was happening	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalulu i ka mea i hana ʻia
I can't take this	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēia
I want someone with the same sexual desire	Makemake au i kekahi me ka makemake moe like
I don't need to see him again	ʻAʻole pono au e ʻike hou iā ia
I was one before, at least in practice	Hoʻokahi wau ma mua, ma ka liʻiliʻi loa i ka hana ʻana
That’s what inspired the story	ʻO ia ka mea i hoʻoulu i ka moʻolelo
I know that threatening your children is a crime	ʻIke au ʻo ka hoʻoweliweli ʻana i kāu mau keiki he hana hewa ia
I was in contact with an advertiser	Ua pili au me kahi mea hoʻolaha
I forgot the day of the week	Poina au i ka la o ka pule
I looked at the wolf	Nana au i ka iliohae
Maybe I should do better next time	Pono paha wau e hana maikaʻi i ka wā aʻe
I have to hide everything	Pono wau e hūnā i nā mea a pau
I always go back to campus on time	Hoʻi mau au i ka pā kula i ka manawa
I won’t tell anyone	ʻAʻole wau e haʻi aku i kekahi
I have all kinds of ideas	Loaʻa iaʻu nā ʻano manaʻo āpau
I appreciate this	Mahalo wau i kēia
I was the only one there	ʻO wau wale nō i laila
As for me, I know what to think	ʻO wau naʻe, ʻike wau i ka mea e manaʻo ai
I know you appreciate him	ʻIke wau mahalo ʻoe iā ia
I opened the doors of his bedroom	Ua wehe au i nā puka o kona lumi moe
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I knew he was crazy	ʻIke wau he pupule ʻo ia
I think you can call it a day	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kapa iā ia he lā
I agree with both words	ʻAe wau i nā ʻōlelo ʻelua
I have testimonials, a lot	He mau hōʻike koʻu, he nui
Just go there and do it	E hele wale i laila a hana
I swore to him	Hoʻohiki wau iā ia
I told the women what had happened	Ua hai aku au i na wahine i ka mea i hanaia
I give you everything today	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i nā mea āpau o kēia lā
I think that's what you got	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i loaʻa iā ʻoe
I think in the future we can do the tour again	Manaʻo wau i ka wā e hiki mai ana hiki iā mākou ke hana hou aku i ka huakaʻi
I decided to give my notice	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi i kaʻu leka hoʻomaopopo
I saw his lips and left	Ua ʻike au i kona mau lehelehe a haʻalele
I offer to buy the first round	Hāʻawi wau e kūʻai i ka puni mua
I wouldn’t have come if it hadn’t been so important	ʻAʻole au i hele mai inā ʻaʻole ia he mea nui
I opened the door and pushed him out	Wehe au i ka puka a kipaku iā ia i waho
I have another question	He nīnau hou aʻe kaʻu
I refuse to let him down	Hōʻole wau e hoʻokuʻu iā ia i lalo
I can show you these details	Hiki iaʻu ke hōʻike i kēia mau mea kikoʻī
He was a gold digger in his understanding of wealth	He lua gula ma kona hoomaopopo ana i ka waiwai
I have to find the right time	Pono wau e ʻimi i ka manawa kūpono
I thought of one specific memory	Ua noʻonoʻo wau i hoʻokahi hoʻomanaʻo kikoʻī
We have it in our small world	Loaʻa iā mākou i loko o ko mākou honua liʻiliʻi
I was right he wasn't coming	Ua pololei wau ʻaʻole ia e hele mai
This was cut for financial and technical reasons	Ua ʻoki ʻia kēia no nā kumu kālā a me nā kumu ʻenehana
A live team was organized and ready to play	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi hui ola a hoʻomākaukau e pāʻani
I will not say anything	ʻAʻole wau e haʻi i kekahi mea
I could tell she was beautiful	Hiki iaʻu ke ʻike pololei he nani ʻo ia
I went over every inch myself	Ua hele au ma luna o kēlā me kēia ʻīniha iaʻu iho
I continued and put out the fire	Hoʻomau wau a hoʻopau i ke ahi
I thought about what the meeting was about	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e pili ana i ka hālāwai
I looked at my watch	Nānā wau i kaʻu wati
I wanted to find something better	Ua makemake au e ʻimi i kahi mea ʻoi aku
I wore the clothes of last night	Ua ʻaʻahu au i nā lole o ka pō nei
I opened it and looked inside	Wehe au a nānā i loko
I really recommend this product	Paipai maoli au i kēia huahana
I took two feet to the door and opened it	Lawe au i ʻelua kapuaʻi i ka puka a wehe
I say let’s start	'Ōlelo wau e hoʻomaka kākou
I didn’t want to get lost	ʻAʻole au i makemake e nalowale
I was so sick of this	Ua maʻi nui au i kēia
I plan to get the best of both worlds	Hoʻolālā wau e loaʻa ka maikaʻi o nā ao ʻelua
I knew it all the time	Ua ʻike wau i ka manawa a pau
I don’t know what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia
There seems to be pain in my heart	Me he mea lā he ʻeha i loko o koʻu puʻuwai
I started to get angry	Ua hoʻomaka wau e huhū
I think about it all day and all night	Noʻonoʻo wau i ka lā a me ka pō a pau
I looked at him and then smiled	Nānā wau iā ia a laila minoʻaka
I will look like a fool	E nana au me he naaupo la
I was the one who got the flowers	ʻO wau ka mea i loaʻa i nā pua
I am also a worker	ʻO wau pū kekahi ma ke ʻano he mea hana
I know sheʻs alive	ʻIke wau e ola ana ʻo ia
I have no idea this is going to happen	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki mai ana i kēia
I could see him pressing on my thigh	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e kaomi ana ma luna o koʻu ʻūhā
The ship sank the next day	Ua piholo ka moku i kekahi la ae
No agreement	ʻAʻohe ʻaelike
I wanted the truth, without hope	Ua makemake au i ka ʻoiaʻiʻo, me ka manaʻolana ʻole
I use a folk saying	Ke hoʻohana nei au i ka ʻōlelo hoʻohālike folk
I will compare the cases of the same drug	E hoohalike au i na hihia o ka laau lapaau hookahi
My tolerance for alcohol is low	He haʻahaʻa koʻu hoʻomanawanui no ka waiʻona
A small basket was attached to his side	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi pahupaʻikiʻi ma kona ʻaoʻao
Tears streamed down her face and on her lips	Ua kahe ka waimaka ma kona alo a ma kona mau lehelehe
I have no intention of asking	ʻAʻohe oʻu manaʻo e nīnau
I felt very powerful and independent	Ua manaʻo wau he mana a kūʻokoʻa loa
I’m going off topic	Ke hele nei au i waho o ke kumuhana
I can live without bows and sickness	Hiki iaʻu ke ola me ke kakaka ʻole a me ka maʻi
I often spend most of my time with male partners	Hoʻohana pinepine au i ka hapa nui o koʻu manawa me nā hoa kāne
They can plan a fun trip for the first time	Hiki iā lākou ke hoʻolālā i ka huakaʻi leʻaleʻa no ka manawa mua
I hope you agree	Manaʻo wau e ʻae ʻoe
I tried to let him go but he left me	Ua ho'āʻo wau e hoʻokuʻu iā ia akā ua haʻalele ʻo ia iaʻu
Only three men were injured in the attack	ʻEkolu wale nō kāne i ʻeha i ka hoʻouka kaua
I can’t see her lying because I love her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kāna wahaheʻe ma muli o koʻu aloha iā ia
I took a moment to catch my breath	Lawe wau i kahi manawa e hoʻihoʻi i koʻu hanu
I can see the power of that hum	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mana o kēlā hum
There was a mother and her son	Aia ma laila kekahi makuahine a me kāna keikikāne
I love the beginning	Aloha au i ka hoʻomaka
I think we are used to this kind of thing	Manaʻo wau ua maʻa mākou i kēia ʻano mea
I was hoping to find some clothes	Ua manaʻolana wau e loaʻa kekahi mau lole
I hated the boat and the sea	Ua inaina au i ka waapa a me ke kai
I can’t continue the pulling process	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka hana huki
I knew my thoughts were wandering to him	Ua ʻike au e ʻauwana ana koʻu manaʻo iā ia
I will never forgive myself for not asking for it	ʻAʻole loa wau e kala aku iaʻu iho no ka noi ʻole ʻana iā ia
I waited there for the rest of the day	Ua kali au ma laila no ke koena o ka lā
I have a problem with my son and my ex	He pilikia koʻu me kaʻu keiki a me kaʻu ex
I ran my hand over my stomach	Holo wau i kuʻu lima ma luna o koʻu ʻōpū
I knew my baby was very sick	Ua ʻike au he maʻi nui kaʻu pēpē
I have paid the price for you	Ua uku au i ka uku pānaʻi no ʻoe
I think you pointed your gun in some way	Manaʻo wau ua kaha ʻoe i kāu pū i kekahi ala
I began to feel nervous	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ka hopohopo
I think it’s interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi
I think he lives here	Manaʻo wau e noho ana ʻo ia ma ʻaneʻi
I wonder if the pilot can hear him	Manaʻo wau inā hiki i ke pailaka ke lohe iā ia
I go to them every week	Hele au iā lākou i kēlā me kēia pule
I did the same	Ua hana like au
The comparison is bad	He mea ino ka hoohalike ana
I saw that observation	Ua ʻike au i kēlā nānā ʻana
There will be a sweet pressure growing inside of it	E ulu mai ana kahi kaomi ʻono i loko ona
I am a living being, my mother is a living being	He mea ola au, he mea ola ko'u makuahine
I'm not good at talking to people	ʻAʻole nō wau i mākaukau ma ke kamaʻilio ʻana me nā kānaka
I think he understood	Manaʻo wau ua maopopo iā ia
A beautiful photograph of this woman is given	Hāʻawi ʻia kahi kiʻi nani o kēia wahine
This is above the national average	ʻOi aku kēia ma luna o ka awelika aupuni
I didn't really know him	ʻAʻole au i ʻike maoli iā ia
I can’t think of his shoes	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona mau kāmaʻa
I refused to trust back to allow him to win	Ua hōʻole wau e hilinaʻi i hope e ʻae iā ia e lanakila
I thought he was here to kill me	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi e pepehi iaʻu
I lost myself in my thoughts for a short time	Nalo wau iaʻu iho i koʻu mau manaʻo no ka manawa pōkole
I’m going secular, detective	Ke hele nei au i ka secular, detective
I will meditate on what the voice has said	E noonoo ana au i ka mea a ka leo i olelo mai ai
I did not introduce myself	ʻAʻole au i hoʻolauna iaʻu iho
I can see the beauty in me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nani i loko oʻu
I got up to clean my dishes	Ua ala wau e hoʻomaʻemaʻe i kaʻu mau kīʻaha
I can tell you nothing will come out here again	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻohe mea e puka hou mai ma ʻaneʻi
I would speak out against drunk driving	E ʻōlelo kūʻē au i ka hoʻokele ʻona
This type of glass changes with pressure and temperature	Hoʻololi kēia ʻano aniani me ke kaomi a me ka mahana
I am very happy for this place	Nui koʻu hauʻoli no kēia wahi
I can’t imagine how you feel like yourself	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea ʻoe e like me ʻoe iho
I lay on a banana leaf spread on the floor	Moe au ma luna o ka lau maiʻa i hohola ma ka papahele
I love your old songs, very sweet	Aloha au i kāu mau mele kahiko, ʻoluʻolu loa
I have a problem with it in the short term	He pilikia koʻu me ia i loko o ka manawa pōkole
I missed my two partymates before	Ua hala au i koʻu mau hoa pāʻina ʻelua ma mua
I read him like his men	Heluhelu au iā ia e like me kāna mau kāne
I finished everything and your father sent me home	Hoʻopau wau i nā mea a pau a hoʻouna mai kou makuakāne iaʻu i ka home
I saw things like a dog	Ua ʻike au i nā mea e like me ka ʻīlio
I researched how to increase the power of men	Ua noiʻi au i ka hoʻonui ʻana i ka mana o nā kāne
This is the first time we have gathered here	Akahi no a akoakoa maanei
I know he is improving	ʻIke wau e hoʻomaikaʻi ana ʻo ia
It was a wave, yes, and it was like a breaking wave	He nalu, ʻae, a me he nalu lā ua haki
I think he hit her on the head and she couldn't move	Manaʻo wau ua pā ʻo ia i kona poʻo a ʻaʻole hiki ke neʻe
The discarded piece is a piece	ʻO ka ʻāpana kīloi he ʻāpana
I did not go to the funeral	ʻAʻole au i hele i ka hoʻolewa
I love riding that swing	Aloha au i ka holo ʻana ma kēlā kowali
I gave you everything, and you took it	Ua haawi au ia oe i na mea a pau, a ua lawe oe
I have a few things	He mau mea kaʻu kekahi
I spent hours looking out the door	Hoʻohana wau i nā hola e nānā ana i ka puka
I know what you got	ʻIke wau i kāu mea i loaʻa ai
I hate everything stupid	Ke inaina nei au i na mea a pau i ka pupule
I can't remember anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea
I knew he was sitting in the sun	Ua ʻike au ua noho ʻo ia i ka lā
I think our height is the same	Manaʻo wau ua like ko kāua kiʻekiʻe
I thought about him joining the army, doing his best	Ua noʻonoʻo au i kona komo ʻana i ka pūʻali koa, e hana ana i kāna mea maikaʻi loa
I will see this until the end	E ʻike au i kēia a hiki i ka hopena
I can't get this last piece right	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi pololei i kēia ʻāpana hope
I can’t ask him why	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau iā ia no ke aha
I want to love you	Makemake wau e aloha iā ʻoe
I avoid the amazing	Pale au i ka mea kupanaha
I took my phone back from my bag	Laʻa hou au i kaʻu kelepona mai kaʻu ʻeke
I yelled at him to leave me	Ua hoʻōho au iā ia e haʻalele iaʻu
I bought him the winning ticket, he said	Ua kūʻai aku au iā ia i ka tiketi lanakila, wahi āna
I went upstairs later to see the baby	Piʻi au i luna ma hope, e ʻike i ka pēpē
I saw the fire return in his eyes	Ua ʻike au i ke ahi i hoʻi mai i loko o kona mau maka
I wasn’t ready to do the next thing	ʻAʻole au i mākaukau e hana i ka hana aʻe
Then it can be cut into blocks	A laila hiki ke ʻoki ʻia i loko o nā poloka
I didn’t mean to steal your ice machine	ʻAʻole au i manaʻo e ʻaihue i kāu mīkini hau
I will show him the other careers	E kuhikuhi aku au i nā ʻoihana hou aku iā ia
I like a little cold	Makemake au i ke anu liʻiliʻi
I turned and started walking again	Huli au a hoʻomaka hou e hele
I jumped off the bench to stop his pain	Lele au mai ka pākeʻe e hoʻōki i kona ʻeha
I like simple things	Makemake au i nā mea maʻalahi
I was not at all interested in learning for myself	ʻAʻole loa au i hoihoi i ke aʻo ʻana noʻu iho
I did not know that this was a religious religion	ʻAʻole au i ʻike he hoʻomana haipule kēia
I have meetings	Loaʻa iaʻu nā hālāwai
This particular style is fun	He mea hauʻoli kēia ʻano kikoʻī
I crawled through the twin doors	Kolo akula au i nā puka māhoe
I had not seen my husband in five years	ʻAʻole au i ʻike i kaʻu kāne i nā makahiki ʻelima
I slept or at least tried	Ua hiamoe au a i ʻole ma ka liʻiliʻi i hoʻāʻo
I almost gave up	Kokoke au e haawi aku
They also wrote and recorded seven songs	Ua kākau a hoʻopaʻa pū lākou i ʻehiku mele
I have a big head	He poʻo nui koʻu
I couldn’t stop laughing and he couldn’t	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka a ʻaʻole hiki iā ia
I want to teach them	Makemake au e aʻo iā lākou
I was too scared to move	Ua makaʻu loa wau e neʻe
No more crazy words	ʻAʻohe ʻōlelo pupule hou
I love him with awe	Makemake au iā ia me ka weliweli
I am in my coffin	Aia wau i loko o koʻu pahu kupapaʻu
I saw him in the rearview mirror	Ua ʻike au iā ia ma ke aniani ʻike hope
I want to be better	Makemake au e lilo i ʻoi aku ka maikaʻi
I was very happy with him	Ua hauʻoli loa au me ia
I turned my face, I couldn’t look at them	Huli au i koʻu alo, ʻaʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I learned the new profession based on necessity	Ua aʻo au i ka ʻoihana hou ma muli o ka pono
I don’t have to be too angry	ʻAʻole pono wau e huhū loa
I think he was a very thoughtful man	Manaʻo wau he kanaka manaʻo nui ʻo ia
The last death was thirteen	ʻO ka make hope loa he ʻumikūmākolu
I won it all	Ua lanakila au i nā mea a pau
I will write them a strong letter	E kākau wau iā lākou i leka ikaika
I know I don't know	ʻIke wau ʻaʻole ʻike
I have the ability to blow your mind wide	Loaʻa iaʻu ka hiki ke puhi ākea i kou manaʻo
I’ve had a big fight before	Ua loaʻa iaʻu kahi hakakā nui ma mua
A long fragrant trail marked their path	ʻO kahi ala ʻala lōʻihi i hōʻailona i ko lākou ala
A show is scheduled	Hoʻonohonoho ʻia kahi hōʻike
My thoughts on this are what we did last night	ʻO koʻu manaʻo e pili ana i kēia a mākou i hana ai i ka pō nei
Five people were injured there	ʻElima mau kānaka i ʻeha i laila
I searched the forest floor	Huli au i ka papahele o ka ululaau
A small form of humility, separated according to virtue	ʻO kahi ʻano liʻiliʻi o ka manaʻo hoʻohaʻahaʻa, i hoʻokaʻawale ʻia e like me ka pono
I hope you have that opportunity	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kēlā manawa kūpono
I am the center of the world	ʻO wau ke kikowaena o ka honua
I smiled at my thoughts, and then I was immediately wrong	Ua minoʻaka au i koʻu mau manaʻo, a laila ua hewa koke wau
I can’t procrastinate any longer, that’s the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaneʻe hou aku, ʻo ia ka manawa
I ran to avoid death	Ua holo au, e pale ana i ka make
I want to wet you	Makemake au e pulu iā ʻoe
I think the conversion is a hundred percent	Manaʻo wau i ka hoʻololi ʻana he haneli pakeneka
I don’t know what’s important	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka mea nui
There was nothing much wrong	ʻAʻohe mea nui i hewa
My eyes lifted to him again	Hāpai hou koʻu mau maka iā ia
A young man is washing his wounds	Ke holoi nei kekahi kanaka ʻōpio i kona ʻeha
Lots of ideas	Nui ka manao
The rapid tremor reported was hollow	ʻO ka haʻalulu wikiwiki i hōʻike ʻia ua hakahaka
I put on my clothes again	Ua aahu hou au i ko'u mau aahu
I went outside, enjoying the short walk	Hele wau i waho, leʻaleʻa i ka hele pōkole
Almost forgot me	ʻaneʻane poina iaʻu
I can’t think of a better partner	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi hoa ʻoi aku ka maikaʻi
I think year one is a good test	Manaʻo wau he hoʻāʻo maikaʻi ka makahiki hoʻokahi
Anxiety gripped him in his stomach	Ua paʻi ka manaʻo hopohopo iā ia i loko o kona ʻōpū
I can't find the name myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka inoa iaʻu
The red fox can be an internal problem	Hiki i ka ʻalopeke ʻulaʻula ke lilo i pilikia kūloko
I was so scared and I just wanted to go home	Ua makaʻu loa au a makemake wale wau e hoʻi i ka home
I knew he would be angry	Ua maopopo iaʻu e huhū ʻo ia
I asked him why he was there	Ua nīnau au iā ia no ke aha ʻo ia i laila
They wanted a better way	Ua makemake ʻia kahi ala ʻoi aku ka maikaʻi
I don’t need personal details about anyone who works for me	ʻAʻole pono wau i nā kikoʻī pilikino e pili ana i kekahi e hana ana iaʻu
I have to believe you again	Pono wau e manaʻoʻiʻo hou ʻoe
I cannot allow harm to come to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka pōʻino e hiki mai iā ʻoe
I liked the way they watched it	Ua makemake au i ko lākou nānā pū ʻana
The car passed on the road	Hala ke kaʻa ma ke alanui
I can imagine pulling the muscles in his hands	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo e huki i nā ʻiʻo ma kona mau lima
I came here to return a phone call	Hele mai au i ʻaneʻi e hoʻihoʻi i kahi kelepona
I closed my eyes	Ua hoʻokokoke au i koʻu mau maka
I think he wants somewhere to be angry	Manaʻo wau makemake ʻo ia i kahi e huhū ai
I use all three methods	Hoʻohana au i nā ʻano ʻekolu a pau
Then I will continue the pain to press again	A laila e hoʻomau wau i ka ʻeha ʻeha e kaomi hou aku
I wanted it to be like a good show	Ua makemake au e like me ka hoike maikai
I searched for the voice	Huli au i ka leo
I saw a nail fall out of my hand	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o kahi kui i koʻu lima
It's a phone call that doesn't need to be left	He kelepona ʻaʻole pono e waiho ʻia
I got a job there	Loaʻa iaʻu kahi hana ma laila
I have not spoken in secret	ʻAʻole au i ʻōlelo malū
I was examined	Ua nānā ʻia au
I knew he lived through a friend	Ua ʻike au ua noho ʻo ia ma o kahi hoa aloha
I think he died before that	Manaʻo wau ua make ʻo ia ma mua o kēlā
The whole business is a big business	ʻO ka ʻoihana holoʻokoʻa he ʻoihana nui
I couldn’t find our house	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i ko mākou hale
I looked in the mirror again	Nānā hou au i ke aniani
I wanted a bath and a clean bed	Ua makemake au i ka ʻauʻau a me kahi moe maʻemaʻe
Millions of dollars will be gone but not gone	E pau ana ka miliona kālā akā ʻaʻole e pau
I make breakfast	Hana wau i ka ʻaina kakahiaka
I don’t see any sign of confessing parental guilt	ʻAʻole au i ʻike i kahi hōʻailona o ka haʻi ʻana i ka hewa makua
I told them what you had done	Ua haʻi aku au iā lākou i kāu mea i hana ai
I was very afraid we would be arrested	Ua makaʻu loa au o hopu ʻia mākou
I think you were wrong there	Manaʻo wau ua hewa ʻoe ma laila
I think you should leave	Manaʻo wau pono ʻoe e haʻalele
I tried to keep him out	Ua hoʻoikaika au e hoʻopaʻa iā ia i waho
I did so and held on	Hana wau pēlā a paʻa paʻa
I used to be a canoeist	He waʻa wau ma mua
I need some advice	Pono wau i kahi ʻōlelo aʻoaʻo
No amazing story can be changed in the slightest	ʻAʻole hiki ke hoʻololi iki kekahi moʻolelo kupanaha
I pulled on the collar of my base coat	Huki au i ke kola o koʻu ʻaʻahu kahua
Simple conversion is needed to get the job done	Pono ka hoʻololi maʻalahi e hana i ka hana
I asked, but they told me to go	Ua nīnau au, akā ua ʻōlelo mai lākou iaʻu e hele
I went back to lean in	Ua hoʻi au i ka lean i
I was wrong to say that	Ua hewa au no ka'u olelo ana pela
Not everything was lost for the war	ʻAʻole i lilo nā mea a pau no ke kaua
I didn’t go very far	ʻAʻole au i hele i kahi mamao loa
I was half past that then, half past	Ua hala mua au i ka hapalua ia manawa, ua hala ka hapalua
It was a land rich in olive groves and slaves	He ʻāina waiwai i nā mahi ʻoliva a me nā kauā
I haven’t heard for days	ʻAʻole au i lohe no nā lā
I wore this when we met	Ua ʻaʻahu au i kēia i ko mākou hui ʻana
I was probably happy	Ua hauʻoli paha wau
I breathed and my eyes were opened	Ua hanu au a hookaakaa ko'u mau maka
I'm sorry to see you go	Minamina wau i ka ʻike ʻana i ka hele ʻana
I never wanted to betray him	ʻAʻole loa au i makemake e kumakaia iā ia
I gently pressed my teeth into his neck	Hoʻokomo mālie au i koʻu mau niho i loko o kona ʻāʻī
I see a magazine, no paper	ʻIke wau i kahi makasina, ʻaʻohe pepa
I think he is in a relationship with another girl now	Manaʻo wau ua pili ʻo ia me kekahi kaikamahine ʻē aʻe i kēia manawa
The song is about sexual acts	ʻO ke mele e pili ana i nā hana moe kolohe
I tried to look on the bright side	Ua ho'āʻo wau e nānā i ka ʻaoʻao mālamalama
I thought they were very friendly	Ua manaʻo wau ua ʻoluʻolu loa lākou
I tried to understand this	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaopopo i kēia
I find this to be the most motivating killer	ʻIke wau ʻo kēia ka mea pepehi hoʻoikaika nui loa
I knew this was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia
The lack of symptoms is justified in denial	ʻO ka nele o nā hōʻailona he mea kūpono ke hōʻole
I was really relieved to see her there	Ua hōʻoluʻolu maoli wau i ka ʻike ʻana iā ia ma laila
I never thought this was a fraud	ʻAʻole loa au i manaʻo he hana hoʻopunipuni kēia
I reviewed the program at the end of my shift	Ua nānā au i ka papahana ma ka pau ʻana o kaʻu hoʻololi
I began to feel ashamed of my face	Ua hoʻomaka wau e hilahila i koʻu helehelena
Thank you for doing so without being asked	Mahalo wau ua hana ʻoe me ka noi ʻole ʻia
I did however want a small website	Ua makemake naʻe au i kahi pūnaewele pūnaewele liʻiliʻi
It may be a problem	He pilikia paha
I think he will try	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia
I want to have some red on my front page	Makemake au e loaʻa kekahi ʻulaʻula ma koʻu ʻaoʻao mua
I had to work, and it came	Pono wau e hana, a ua hiki mai
I didn’t want to elaborate too much	ʻAʻole au i makemake e wehewehe nui aku
I saw him moan at his free hand	Ua ʻike au i kona ʻū ʻana i kona lima manuahi
I was a little nervous about getting involved	Ua hopohopo iki au i ke komo ʻana
Weakness of the facial muscles is common	He mea maʻamau ka nāwaliwali o nā ʻiʻo maka
I can see this	Ua hiki no ia'u ke ike i keia
I find this hard to believe	ʻIke wau he paʻakikī kēia e manaʻoʻiʻo
I have to be careful	Pono au e akahele
I hate that he sees what happened last night	Ke inaina nei au i kona ike ana i ka mea i hanaia i ka po nei
I want something more than that	Makemake au i kekahi mea ʻoi aku ma mua o kēlā
I didn't come out after I left	ʻAʻole wau i puka i luna ma hope o koʻu hemo ʻana
I tried to hold back my laughter	Ua ho'āʻo wau e kāohi i koʻu ʻakaʻaka
I can accomplish it	Hiki iaʻu ke hoʻokō
I’m moving very fast	Ke neʻe nei au me ka wikiwiki loa
I know what I know	Ua ʻike au i kaʻu ʻike
I just wanted to be left alone	Ua makemake wale au e waiho mehameha
I was a man behind the fence	He kanaka au ma hope o ka pā
I was about to go in to play the piano	Ua kokoke au e komo i loko e hoʻokani i ka piano
A computer chair is placed on the desk	Hoʻokomo ʻia kahi noho kamepiula ma luna o ka pākaukau
An image moved behind him	Ua neʻe kekahi kiʻi ma hope ona
I let go of my seat back and stood, avoiding their eyes	Hoʻokuʻu au i koʻu noho i hope a kū, pale aku i ko lākou mau maka
I went to the door and looked around the room	Hele au i ka puka a nānā i ka lumi
I can bring a drink for your problem	Hiki ia'u ke lawe i mea inu no kou pilikia
He kissed her warmly on the cheek	Ua honi pumehana ia ma kona papalina
Patch served as the chief of the sweet potato	Ua lawelawe ʻo Patch ma ke ʻano he poʻokela o ka ʻuala
I will not be hurt by flying	ʻAʻole au e ʻeha i ka lele
A memory is worse than a true friend	Ua ʻoi aku ka ʻino o kahi hoʻomanaʻo ma mua o kahi hoaaloha maoli
I went outside for three hours at a time	Ua hele au i waho no ʻekolu hola i ka manawa
I think he was just going to a level	Manaʻo wau e hele wale ana ʻo ia i kahi pae
I woke up with a start and looked at the clock	Ua ala au me ka hoʻomaka a nānā i ka uaki
I had trouble thinking, not remembering	Ua pilikia wau i ka noʻonoʻo ʻana, ʻaʻole i ka hoʻomanaʻo
I’m landing close to something	Ke ili nei au a kokoke i kekahi mea
I owe a great deal to some people	Ua aie nui au i kekahi poe
I spent a day at this hotel	Hoʻokahi lā au o kēia hōkele
I didn’t pull the knife on either	ʻAʻole au i huki i ka pahi ma luna o kekahi
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā
I am a slow walker	He kanaka hele lohi au
I didn’t want to argue with him	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻapaʻa me ia
I didn’t know our paths were going	ʻAʻole au i ʻike e hele ana ko mākou mau ala
I can’t take us down	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iā mākou i lalo
I need to get a better angle	Pono wau e kiʻi i kahi kihi ʻoi aku ka maikaʻi
I thought it was growing all evening	Ua manaʻo wau e ulu ana i ke ahiahi a pau
I see numbers when talking to people	ʻIke wau i ka helu ke kamaʻilio me nā kānaka
I will try to avoid that	E ho'āʻo wau e pale i kēlā
I laugh every day at work	Hoʻohenehene wau i kēlā me kēia lā ma ka hana
I need to do it right and without fault	Pono au i ka hana pololei a me ka hala ʻole
I remember your mother	Hoʻomanaʻo wau i kou makuahine
I am not an easy girl to please	ʻAʻole wau he kaikamahine maʻalahi e ʻoluʻolu
I could cry, but I didn’t	Hiki iaʻu ke uē, akā ʻaʻole
I want to talk to you again	Makemake au e kamaʻilio hou me ʻoe
I really liked the car	Ua makemake nui au i kaʻa
I liked it from cover to cover	Ua makemake au ia mai ka uhi a ka uhi
I woke up at night wondering if they wanted to	Ua ala au i ka pō me ka noʻonoʻo inā makemake lākou
I see myself differently	ʻIke wau iaʻu iho ma kahi ʻokoʻa
I really appreciate their talent	Mahalo nui au i kā lākou kālena
I suggest visiting your farm at the spring	Manaʻo wau e kipa i kāu mahiʻai i ka pūnāwai
I just got back from work	Ua hoʻi mai au mai ka hana
I appreciate any help	Mahalo wau i kekahi kōkua
I began to hope this was a bad dream	Ua hoʻomaka wau e manaʻolana he moeʻuhane ʻino kēia
It is alive to kill the prince	He mea ola e pepehi i ke keikialii
Three of you are in the top five	ʻEkolu o ʻoukou i loko o ka ʻelima kiʻekiʻe
The collection includes famous ships and airplanes	Aia i loko o ka hōʻiliʻili nā moku kaulana a me nā mokulele moana
I have invited you here to expand my plans	Ua kāhea aku au iā ʻoe ma ʻaneʻi e hoʻonui i kaʻu mau hoʻolālā
I was shaking	Ua haʻalulu au
I don't know if he followed me	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hahai ʻo ia iaʻu
I will kill him now	E pepehi au iā ia i kēia manawa
I can’t just take him home and let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe wale iā ia i ka home a hoʻokuʻu iā ia
Everything became a fan of mine	Ua lilo nā mea a pau iaʻu i mea pā
I will be sorry and therefore ashamed	E minamina au a no laila e hilahila
I ran after him but I missed this crowd	Ua holo au ma hope o ia akā nalo wau i kēia lehulehu
His plan failed	Ua hāʻule kāna hoʻolālā
I watched him turn slowly and disappear	Nānā au iā ia e huli mālie a nalowale
I think you are empowered and able to relate	Manaʻo wau ua hoʻoikaika ʻia ʻoe a hiki ke pili
I never lived alone	ʻAʻole loa au i noho mehameha
I like to take a good look at them	Makemake au i ka nānā maikaʻi iā lākou
I set the rules	Ua kau au i na rula
The light illuminated the room	Ua hoʻomālamalama ke kukui i ka lumi
The two were heard speaking in a low voice	Ua lohe ʻia lāua ʻelua e ʻōlelo ana me ka leo haʻahaʻa
I went through the details in my head	Ua hele au i nā kikoʻī ma koʻu poʻo
I thought this was painful	Ua manaʻo wau he mea ʻeha kēia
I see something flying inside me	ʻIke wau i kahi mea e lele ana i loko oʻu
I thought you might be in trouble	Ua manaʻo wau he pilikia paha ʻoe
I had a hard time moving my arms and legs	Ua paʻakikī wau e hoʻoneʻe i koʻu mau lima a me nā wāwae
I need you to be tough	Pono wau iā ʻoe e paʻakikī
I’m waiting for my mom to wake me up for school	Ke kali nei au i koʻu makuahine e hoʻāla iaʻu no ke kula
They had no choice	ʻAʻole i loaʻa iā lākou kahi koho
I closed my eyes and it hurt so much	Ua pani au i koʻu mau maka a ʻeha loa
I pulled and waited, but she didnʻt come out	Huki au a kali, ʻaʻole naʻe ʻo ia i hele mai i waho
I want to go out	Makemake au e hele i waho
I was just the game	ʻO wau wale nō ka pāʻani
I have heard of his murder in your words	Ua lohe au i kāna pepehi kanaka ma kāu mau ʻōlelo
I came with a very big idea	Ua hele mai au me kahi manaʻo nui loa
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
In high school he was the president of the student body	Ma ke kula kiʻekiʻe ʻo ia ka pelekikena o ka hui haumāna
I didnʻt know he was here	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I hope you are really happy	Manaʻo wau e hauʻoli maoli ʻoe
I thought he had increased it	Ua manaʻo wau ua hoʻonui ʻo ia
I need to talk to him now	Pono wau e kamaʻilio me ia i kēia manawa
I want to pound him, kick him, release him	Makemake au e kuʻi iā ia, e kīkī iā ia, e hoʻokuʻu iā ia
I looked into his eyes and read with him	Nānā au ma kona mau maka a heluhelu pū me ia
I met a very fine gentleman	Ua halawai au me kekahi keonimana maikai loa
I can see how water drops can be so destructive	Hiki iaʻu ke ʻike pehea e hiki ai i nā kulu wai ke hoʻomāinoino
I think everything is as it should be	Manaʻo wau ua like nā mea a pau e like me ka mea e pono ai
I was lucky in the third draw	Laki wau ma ka pahu huki ʻekolu
I know better than you think	Ua ʻoi aku koʻu maopopo ma mua o kou manaʻo
I can’t think under my waist	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ma lalo o koʻu pūhaka
I was angry that he saw her	Huhū wau ua ʻike ʻo ia iā ia
I will not do that here	ʻAʻole wau e hana pēlā ma ʻaneʻi
A policeman was opening the gate of the field	E wehe ana kekahi makai i ka puka o ke kahua
He told me to watch the wheels move	ʻŌlelo ʻo ia iaʻu e nānā i ka holo ʻana o nā huila
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
Another thought came over her as she finished the dress	Ua uhi ʻia kekahi manaʻo ʻē iā ia i kona hoʻopau ʻana i ka lole
I can hear the tap in the background	Hiki iaʻu ke lohe i ka paʻi ma hope
A gray gray was seen on the side	Ua ʻike ʻia kahi hina hina ma ka ʻaoʻao
I found some peace in it	Ua loaʻa iaʻu kahi maluhia ma ia mea
Some time later he was held by a short stick	He manawa ma hope iho ua paʻa ʻo ia i kahi lāʻau pōkole
I wrote all this in my printed copy	Ua kākau wau i kēia mau mea a pau ma kaʻu kope i paʻi ʻia
I watched him go to his house	Nānā wau iā ia i kona hele ʻana i kona hale
I was left in the dark	Ua waiho ʻia au i ka pōʻeleʻele loa
I wanted someone to be happy too	Ua makemake au e hauʻoli pū kekahi
I think he will always take care of me	Ke manaʻo nei au e mālama mau ana ʻo ia iaʻu
I’m not that good these days	ʻAʻole wau i maikaʻi loa i kēia mau lā
I don’t know a very nice kid	ʻAʻole au i ʻike i kahi keiki maikaʻi loa
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo
I will share this with you	E kaʻana like aku au i kēia me ʻoe
I'll let you all have something	E hoʻokuʻu aku au iā ʻoukou a pau i kekahi mea
I had to drive him home	Pono wau e hoʻokele iā ia i ka home
I learned the language	Ua aʻo au i ka ʻōlelo
I, on the other hand, had a different opinion	ʻO wau ma kekahi ʻaoʻao, he manaʻo ʻokoʻa koʻu
I would be very interested to hear what happened	E hoihoi loa au i ka lohe i ka mea i hanaia
I think they are normal messages	Manaʻo wau he mau leka maʻamau
I can’t go back and fix any of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi a hoʻoponopono i kekahi o ia mau mea
I looked in the mirror	Ua nānā au ma ke aniani
I can’t separate one question from another	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i kekahi nīnau mai kekahi
I would be called insane	E kapa ʻia au he pupule
It was a story he wanted to hear, but wanted elsewhere	He moʻolelo āna i makemake ai e lohe, akā makemake ʻia ma kahi ʻē
I hope you enjoyed your flight	Manaʻolana wau ua ʻoluʻolu kāu lele
It is a great sin	He hewa nui ia
I have four or five sisters	ʻEhā a ʻelima mau kaikuahine koʻu
I took one	Ua lawe au i hoʻokahi
I pull and run the light all over	Huki au a holo i ke kukui i nā mea a pau
I asked them many questions	Ua nui loa ka'u ninau ia lakou
I want the public to be treated at all costs	Makemake au e mālama ʻia ka lehulehu ma nā koina a pau
I tried not to trust anyone	Ua ho'āʻo wau e hilinaʻi ʻole i kekahi
I fought for my life	Ua hakakā au no koʻu ola
I decided to run to the store	Ua hoʻoholo wau e holo i ka hale kūʻai
A hope was recorded in him	Ua hoʻopaʻa inoa ʻia kahi manaʻolana i loko ona
I think you've seen that before	Manaʻo wau ua ʻike mua ʻoe i kēlā
I could hear them five minutes later	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou ʻelima mau minuke ma hope
England made three more changes	Ua hana hou ʻo ʻEnelani i ʻekolu mau hoʻololi
I have taught you the consequences	Ua ao aku au ia oe no ka hopena
Most of the paragraphs are very long	He lōʻihi loa ka nui o nā paukū
I will give him credit	E hāʻawi wau iā ia i ka mahalo
I was the only one after telling him my problem	Hoʻokahi wale nō wau ma hope o ka haʻi ʻana i koʻu pilikia me ia
I am married to you	Ua mare au ia oe
It made me swear it was darker and more serious	Ua hoʻohiki iaʻu he ʻeleʻele a ʻoi aku ka koʻikoʻi
I followed her and she loved a young man	Ua hahai au iā ia a aloha ʻo ia i kahi kāne ʻōpio
His actions were criticized by a local newspaper	Ua hoahewa ʻia kāna hana e kekahi nūpepa kūloko
I see a car seat in the distance	ʻIke au i kahi noho kaʻa kaʻa ma kahi mamao
I tried murder cases	Ua ho'āʻo au i nā hihia pepehi kanaka
I went back to the patient	Ua hoʻi au i ka mea maʻi
I fell for him again	Ua hāʻule hou au iā ia
I couldn't sleep while walking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka hele ʻana
I know when to say no	ʻIke wau i ka wā e ʻōlelo ai ʻaʻole
They interpreted his words as divine words	Ua unuhi lākou i kāna ʻōlelo ma ke ʻano he ʻōlelo akua
I ran in fear, hoping he would be seen	Holo wau me ka makaʻu, me ka manaʻolana e ʻike ʻia ʻo ia
George for his safety	George no kona palekana
I didn’t raise my hand to the policeman	ʻAʻole au i hāpai i koʻu lima i ka makai
A different sounding idea came up	Ua puka mai kekahi manaʻo kani ʻokoʻa
I have no desire more than family with you	ʻAʻohe oʻu makemake ma mua o ka ʻohana me ʻoe
I think we were in the van	Manaʻo wau aia mākou i loko o ka van
I have phones to make myself	He mau kelepona kaʻu e hana ai iaʻu iho
I don’t want to but it has to be done	ʻAʻole wau makemake akā pono e hana
A beautiful girl with a sworn career in front of her	He kaikamahine uʻi me ka ʻoihana hoʻohiki ma mua ona
Some people don’t like this	ʻAʻole makemake kekahi poʻe i kēia
I think they will do well	Manaʻo wau e hana maikaʻi lākou
I hated to agree with him, but he was right	Ua inaina wau i ka ʻae ʻana me ia, akā ua pololei ʻo ia
I can’t fall for this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule i kēia
I gently asked him what he was doing there	Ua nīnau mālie wau iā ia i kāna hana ma laila
I have never chosen anything in my life	ʻAʻole wau i koho i kekahi mea i koʻu ola
I wanted you to report all the changes	Ua makemake au i kou hōʻike ʻana i nā loli a pau
It’s a good and reasonable idea	He manaʻo pono a kūpono
I take the brandy out of hand regularly	Lawe au i ka brandy mai ka lima mau
I returned the car to its starting position	Ua hoʻihoʻi au i ke kaʻa i kona kūlana hoʻomaka
It’s a little question and your skeptic is folded	He nīnau iki a ua pelu kāu mea kānalua
I want to know everything now	Makemake au e ʻike i nā mea a pau i kēia manawa
I offer you my service	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i kaʻu lawelawe
The thoughtful man did not enjoy life	ʻAʻole ʻoluʻolu ke kanaka noʻonoʻo i ke ola
I think the style of a pie is important	Manaʻo wau he mea nui ke ʻano o kahi pai
I went to visit my mom	Ua hele au e kipa i ko'u mama
I looked at myself in the mirror	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani
I felt very sorry for him	Ua manaʻo wau i ka minamina nui iā ia
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
I love you like crazy	Makemake au iā ʻoe e like me ka pupule
I can read your thoughts now	Hiki iaʻu ke heluhelu i kou mau manaʻo i kēia manawa
I struck his spear hand	Ua kikeke au i kona lima ihe
I do what my mother wanted us to do	Hana wau i nā mea a koʻu makuahine i makemake ai e hana mākou
The music’s serious reception is good	Maikaʻi ka hoʻokipa koʻikoʻi o ke mele
I could see him in the air	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma luna o ka lewa
I will have a result	E loaʻa iaʻu kahi hopena
Some ships reported strong winds and storms	Ua hōʻike aku kekahi mau moku i ka makani ikaika a me ke kai ʻino
I can’t think of that every now and then	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā i kēia manawa
I secretly hoped he would be worried	Manaʻolana malū au e hopohopo ʻo ia
I want the power to bring it about	Makemake au i ka mana e lawe mai ai
I slowly walked down the stairs to the beach	Hele mālie au i lalo o ke alapiʻi i kahakai
Deciding speed is not very good	ʻAʻole maikaʻi loa ka hoʻoholo ʻana i ka wikiwiki
I lay in bed waiting	Moe au ma kahi moe e kali ana
I can't leave the ship	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka moku
I helped what was in front of me	Ua kōkua au i ka mea i mua oʻu
The smell of something burned, from the depths	He ʻala o kekahi mea i puhi ʻia, mai ka hohonu
A child of twelve can write that way	Hiki i ke keiki he ʻumikūmālua ke kākau pēlā
I couldn’t believe he had such a heavy downpour	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua loaʻa ʻo ia i ke kaumaha kaumaha
I like the idea of ​​counting dots	Makemake au i ka manaʻo o ka helu ʻana i nā kiko
I rejected him but I also gave him a compliment	Ua hōʻole au iā ia akā hāʻawi pū wau iā ia i kahi hoʻomaikaʻi
I’ve passed it many times over the years	Ua hala au i nā manawa he nui i nā makahiki
I want to appreciate	Makemake au e mahalo
Some people participated in the competition	Ua komo kekahi poʻe i ka hoʻokūkū
I saw how the letters grew	Ua ʻike au i ka ulu nui ʻana o nā huapalapala
I couldn’t go to a city block to save my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kahi poloka kūlanakauhale e hoʻopakele i koʻu ola
I can use those three hours for sleep	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēlā mau hola ʻekolu no ka hiamoe
I see the perfect fit	ʻIke wau i kahi kūpono loa
I can't miss it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala
A new colony to defend	ʻO kahi koloni hou e pale ai
I was full of gift bags	Ua piha au i nā ʻeke makana
I am not one of the supply ships	ʻAʻole nō wau kekahi o nā moku hoʻolako
I think it’s just a story	Manaʻo wau he moʻolelo wale nō
I wouldn’t join a group, never	ʻAʻole wau e komo i kahi hui, ʻaʻole loa
A single seed is not replaced if it is lost	ʻAʻole pani ʻia ka hua hoʻokahi inā nalowale
I don’t have time to put everything together	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻohui i nā mea a pau
V stretches and breaks every bone in its body	ʻOkoʻo ʻo V a māhā i kēlā me kēia iwi o kona kino
A scorpion came to look from a nearby tree	Ua hele mai kekahi koo e nānā mai kekahi kumu lāʻau kokoke
It's a bad family situation	He kūlana ʻohana ʻino
I have struggled with depression all my life	Ua hakakā au me koʻu kaumaha i koʻu ola a pau
I turned and wandered along the path	Huli au a auwana ma ke ala
I pulled up and looked into his eyes	Huki au a nānā i kona mau maka
I tried my best to be	Ua ho'āʻo wau i kaʻu mea maikaʻi loa e lilo ai
I can't name it	ʻAʻole hiki iaʻu ke inoa
I have seen evidence that this can kill you	Ua ʻike au i kahi hōʻike e hiki ai i kēia ke pepehi iā ʻoe
I had a difficult time submitting	Ua loaʻa iaʻu kahi hopena paʻakikī i ka hoʻouna ʻana
I can't read the menu	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i ka papa kuhikuhi
I can really encourage working with him	Hiki iaʻu ke paipai maoli e hana pū me ia
I did not say	ʻAʻole wau i ʻōlelo
I don’t remember him leaving	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kona haʻalele ʻana
I may have been wrong	Ua kuhihewa paha au
I don’t know what to do with this	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai i kēia
A loud voice came out of the house	Ua puka mai ka leo uwao nui mai loko mai o ka hale
I carried the rifle on my shoulder	Hapai au i ka pu raifela ma ko'u poohiwi
I remember myself as one, but only a little	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho i hoʻokahi, akā liʻiliʻi wale nō
I have always loved them	Ua makemake mau au iā lākou
I can go to jail	Hiki iaʻu ke hele i ka hale paʻahao
I had a hard time watching	Ua loaʻa iaʻu he hōʻike paʻakikī ke nānā
There is a storage shed at the back of the house	Aia kekahi hale mālama ma hope o ka hale
I kept asking without getting anything	Ua hoʻomau wau i ka noi ʻana me ka loaʻa ʻole
I designed the project myself	Ua hoʻolālā wau i ka papahana iaʻu iho
I lacked nothing from him	ʻAʻole au i nele i kekahi mea mai iā ia
I loved him then	Ua aloha au iā ia i kēlā manawa
I’m not going to let it go too far	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu i kahi mamao loa
A piece of dust covered each skin	Ua uhi ʻia kahi ʻāpana lehu lepo i kēlā me kēia ʻili
I really enjoyed reading your post	Nui koʻu makemake i ka heluhelu ʻana i kāu pou
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe
The news spread throughout the city	Ua laha ka lono a puni ke kulanakauhale
I want other people to feel the same way	Makemake au e manaʻo like nā poʻe ʻē aʻe
I work outside	Hana wau ma waho
I see her, body types are involved	Ke ʻike nei au iā ia, pili nā ʻano kino
I think you are probably right	Manaʻo wau he pololei paha ʻoe
I didn’t write those words a few years ago	ʻAʻole wau i kākau i kēlā mau ʻōlelo i kekahi mau makahiki i hala
I was one of the six	ʻO wau kekahi o nā ʻeono
I plan to shop at an online store	Manaʻo wau e kūʻai ma ka hale kūʻai pūnaewele
I always want to change pages	Makemake mau au e hoʻololi i ka ʻaoʻao
I wondered who was driving it	Ua noʻonoʻo au i ka mea e hoʻokele nei
I couldn’t jump off the cliff because of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lele mai ka pali no ia
I have to give it to you	Pono wau e hāʻawi iā ʻoe
I had to look up to talk to him	Pono wau e nānā i luna e kamaʻilio iā ia
I saw a button on my thumb, and pressed it	Ua ʻike au i kahi pihi ma koʻu manamana nui, a kaomi
I hadn’t thought about it before now	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono ma mua o kēia manawa
I don’t want you to have the wrong idea	ʻAʻole wau makemake e loaʻa iā ʻoe ka manaʻo hewa
It’s a wise idea, if there’s more lightning along the way	He manaʻo naʻauao, inā ʻoi aku ka uila ma ke ala
I’m moving from problem to solution	Ke neʻe nei au mai ka pilikia i ka hoʻoponopono
I ate with him two days ago	Ua ʻai au me ia i ʻelua lā i hala
I was very pleased with their service	Ua hauʻoli loa wau i kā lākou lawelawe
I learned to manage my newfound strength	Ua aʻo wau e hoʻomalu i koʻu ikaika hou
I want to capture life	Makemake au e hopu i ke ola
I throw most of my character out of myself	Hoʻolei au i ka hapa nui o koʻu ʻano ma waho oʻu iho
I pulled her into the adjoining bathroom	Huki au iā ia i loko o ka lumi ʻauʻau pili
I almost want it	Aneane au e makemake ana
I can't do anything else until we know the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi hana ʻē aʻe a ʻike mākou i ka ʻoiaʻiʻo
I see a lot of songs, most of them are love songs	ʻIke au i nā mele he nui, ʻo ka hapa nui o nā mele aloha
I think there was something in his past	Manaʻo wau aia kekahi mea i kona wā i hala
I didn’t talk anymore	ʻAʻole wau i kamaʻilio hope
I want to work with you	Makemake au e hana pū me ʻoe
I quickly returned to my seat	Hoʻi wikiwiki au i koʻu noho
There I read his will	Ma laila au i heluhelu ʻia ai kāna palapala kauoha
Q looked at him doubtfully	Nānā aku ʻo Q iā ia me ka kānalua
I can’t blame him for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no kēlā
I was very happy	Ua ʻoluʻolu loa wau
I believe and there is that faith to live	Ke manaʻoʻiʻo nei au a aia kēlā manaʻoʻiʻo e noho
I’m not going to talk to him, not right now	ʻAʻole wau e kamaʻilio me ia, ʻaʻole i kēia manawa
I struggle with the urge to roll my eyes	Ke hakakā nei au i ka makemake e ʻōwili i koʻu mau maka
I remember drinking their blood	Hoʻomanaʻo wau i ka inu ʻana i ko lākou koko
The subject is clean and royal	He mea maʻemaʻe ke kumuhana a me ke aliʻi
I want to go out	Makemake au e hele i waho
I didn't know he was a comedian	ʻAʻole au i ʻike he mea keaka ʻo ia
I had a great childhood	Nui koʻu wā kamaliʻi
I won’t take that time	ʻAʻole wau e lawe i kēlā manawa
I was afraid of those around me	Ua makaʻu wau i ka poʻe a puni iaʻu
I want to run alone	Makemake au e holo mehameha
I chose two to eat throughout the day	Ua koho au i ʻelua e ʻai ai i ka lā a pau
I can understand that	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā
I am not your enemy	ʻAʻole wau ʻo kou ʻenemi
I prayed for someone to love me	Ua pule au no kekahi e aloha mai iaʻu
I went to the first door	Hele au i ka puka mua
A very good copy	He kope maikaʻi loa
I turned, opened the door, and went back inside	Huli au, wehe i ka puka, a hele hou i loko
I can't tell who they are	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku ʻo wai lākou
He was a kind and kind spirit	He ʻuhane ʻoluʻolu a lokomaikaʻi
I could see his warm breath in my ear	ʻIke au i kona hanu mahana ma kuʻu pepeiao
I surround myself with books	Hoʻopuni wau iaʻu iho me nā puke
I will not take that from them	ʻAʻole wau e lawe i kēlā mai iā lākou
In many cases, the light needs to be different	I nā manawa he nui, pono e ʻokoʻa ke kukui
I told him you were dead	Ua haʻi aku au iā ia ua make ʻoe
I turned for the key and the engine started	Huli au i ke kī a hoʻomaka ka ʻenekini
It is a very deep mystery	He pohihihi hohonu loa
I could see the anger in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka inaina i kona mau maka
I trembled and held my breath	Haalulu au a paa ko'u hanu
I started to approach him but I decided not to	Ua hoʻomaka wau e hoʻokokoke iā ia akā ua hoʻoholo wau ʻaʻole
I think we can get together and fix it	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hui pū a hoʻoponopono
No conventional hospital can handle that condition	ʻAʻole hiki i kahi haukapila maʻamau ke mālama i kēlā kūlana
The boys were six seasons	ʻO nā keiki kāne ʻeono nā kau
I can read their work and not get tired	Hiki iaʻu ke heluhelu i kā lākou mau hana a ʻaʻole luhi
A new place can inspire new ideas	Hiki i kahi wahi hou ke hoʻoulu i nā manaʻo hou
I hope and pray she won't get hurt	Manaʻolana a pule wau ʻaʻole ʻo ia e ʻeha
They had a son and a daughter	He keiki kāne a he kaikamahine kā lāua
I didn't want him to stop	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki ʻo ia
I know why he joined the army to fight	ʻIke wau i ke kumu o kona komo ʻana i ka pūʻali koa e kaua
I will point out that this is important	E kuhikuhi wau i kēia he mea nui
A command is a command	He kauoha he kauoha
I had to leave the event with shame	Pono wau e haʻalele i ka hanana me ka hilahila
I have to tell you you like me	Pono wau e haʻi mai iaʻu makemake ʻoe iaʻu
I can't stand here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou ma ʻaneʻi
A lump formed in his abdomen	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu i loko o kona ʻōpū
I started with my family	Hoʻomaka wau i koʻu ʻohana
I just bow to the rules	Ke kūlou wale nei au i nā lula
I asked you, and they all said the same thing	Ua nīnau au iā ʻoe, a ua ʻōlelo like nā mea a pau
I didn’t understand those things	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kēlā mau mea
I grew to love him	Ua ulu au i ke aloha iā ia
I didn’t try to bother him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻopilikia iā ia
I will not give them up	ʻAʻole au e hāʻawi iā lākou
There has been little scientific research on animal slaughter	Ua liʻiliʻi ka noiʻi ʻepekema o ka pepehi kanaka holoholona
I was a little scared too	Makaʻu iki nō hoʻi au
I'm glad she followed my lead	Ua hauʻoli wau ua hahai ʻo ia i koʻu ʻano manaʻo
I think it worked	Manaʻo wau ua hana
I got it and started	Ua loaʻa iaʻu a hoʻomaka
I didn’t make it beautiful and flawless	ʻAʻole wau i hana nani a hala ʻole
Lightning and thunder accompanied the vision	Ua hele pū ka uila a me ka hekili i ka ʻike
I see an immediate problem with this feature	ʻIke wau i kahi pilikia koke me kēia hiʻohiʻona
I didn't think he would kick me in the chair	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kāna kīkē ʻana iaʻu i loko o ka noho
I will save you all from this mortal world	E hoopakele au ia oukou a pau mai keia ao make
I like his voice	Makemake au i kona leo
I thank you for your time and communication	Mahalo wau iā ʻoe no kou manawa a me ka launa pū ʻana
I had a big argument with a teacher	Ua loaʻa iaʻu kahi paio nui me kahi kumu
I am no longer afraid	ʻAʻole oʻu makaʻu hou
I was taught that all slaves are under me	Ua aʻo ʻia iaʻu aia nā kauā a pau ma lalo oʻu
However, I answered by talking about the sand bank	Ua pane naʻe au ma ke kamaʻilio ʻana i ka panakō one
I knew he was the only one	ʻIke wau aia ʻo ia wale nō
I see us, together, naked, in love	ʻIke wau iā mākou, hui pū, ʻōlohelohe, aloha
I think we will drive	Manaʻo wau e hoʻokele mākou
I tried to visit family every week	Ua ho'āʻo au e kipa i ka ʻohana i kēlā me kēia pule pule
I would have given something if they were here	Ua hāʻawi wau i kekahi mea inā lākou ma ʻaneʻi
I opened it and saw that it was a bathroom	Wehe aʻela au a ʻike aku he hale ʻauʻau ia
Then I checked my drink again	A laila, nānā hou au i kaʻu mea inu
I have thrust my sword into your heart	Ua hou au i kaʻu pahi kaua ma kou puʻuwai
I didn't like him	ʻAʻole au i makemake iā ia
I belong to this family	ʻO wau kekahi o kēia ʻohana
I always remember the facts, but not the basics	Hoʻomanaʻo mau wau i nā ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole naʻe i nā kumu kumu
I don't think you expressed grief for the parents who died	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i hōʻike i ke kaumaha no nā mākua i make
I do not accept responsibility for your actions	ʻAʻole au e ʻae i ke kuleana no kāu mau hana
That’s all we need	ʻO ia wale nō ka mea e pono ai mākou
I know where you come from	Ua maopopo iaʻu kahi āu i hele mai ai
I’m not going to do this for money	ʻAʻole wau e hana i kēia no ke kālā
I got the house	Ua loaʻa iaʻu ka hale
I finished school	Ua pau au i ke kula
I want you to marry me	Makemake au e mare ʻoe iaʻu
I do not see my feet on the ground	ʻAʻole au i ʻike i koʻu mau wāwae i ka honua
I decided to go the other way	Hoʻoholo wau e hele i kekahi ʻaoʻao
They are part of a team	He ʻāpana lākou o kahi hui
I approached the black plane	Ua hoʻokokoke au i ka mokulele ʻeleʻele
I was related to some more than others	Ua pili au i kekahi ma mua o nā mea ʻē aʻe
I offer a lot of opportunities	Ke hāʻawi aku nei au he nui nā manawa kūpono
I got angry and dropped my magazine	Huhū wau a hāʻule i kaʻu makasina
Kissing speaks volumes about a person	'Ōlelo nui ka honi no ke kanaka
I know his sincerity in giving me his forgiveness	ʻIke wau i kona ʻoiaʻiʻo i kona hāʻawi ʻana mai iaʻu i kāna kala ʻana
I thought my friends were criticizing me	Ua manaʻo wau e hoʻohewa ana koʻu mau hoaaloha iaʻu
A beautiful thing is a joy forever	ʻO kahi mea nani he hauʻoli mau loa
I need to be listened to	Pono au e hoʻolohe mai iaʻu
I wanted to be human	Ua makemake au e lilo i kanaka
I used them to gather my thoughts and center	Ua hoʻohana au iā lākou e hōʻiliʻili i koʻu mau manaʻo a me ke kikowaena
I love the mountains	Aloha au i ke kuahiwi
I can see living things with yellow eyes on the ground	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea ola me nā maka melemele ma ka honua
I dedicate a complete set of the first type	Hoʻokaʻawale wau i kahi hoʻonohonoho piha o ka ʻano mua
I will speak in peace with myself	E ʻōlelo wau me ka maluhia me ia iho
I really got the doors into them	Ua komo maoli au i nā puka i loko o lākou
I didn’t know anyone very close	ʻAʻole au i ʻike he kanaka kokoke loa
I lost my music and the time soon passed	Ua nalowale au i kaʻu mele a ua hala koke ka manawa
I pulled my clothes around	Huki au i koʻu ʻaʻahu a puni
It is boring and full of sinners	He luuluu a piha i ka poe hewa
I put my listeners on	Kau wau i kaʻu mau mea hoʻolohe
I hope you are happy	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe
I don’t need this stress in my life	ʻAʻole pono wau i kēia koʻikoʻi i koʻu ola
I need to stay away from harm	Pono wau e noho kaʻawale i waho o ka ʻino
I will gather my strength with rest	E hōʻiliʻili au i koʻu ikaika me ka hoʻomaha
I looked down at my wall, not pleased to see	Nānā wau i lalo i kaʻu pā, ʻoluʻolu ʻole i ka nānā ʻana
I will also speak briefly about my skin condition	'Ōlelo pōkole hoʻi au e pili ana i koʻu kūlana ʻili
I know that different states do this differently	ʻIke wau he ʻokoʻa ka hana ʻana o nā mokuʻāina like ʻole i kēia
I didn’t intend to say anything	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo i kekahi mea
I think based on my experience	Manaʻo wau ma muli o koʻu ʻike
I need things stolen	Pono au i nā mea i ʻaihue ʻia
I love the restaurant business	Aloha au i ka ʻoihana hale ʻaina
I am his best friend forever	ʻO wau kona hoa pōmaikaʻi a mau loa
I had a hard time keeping my emotions in check	Ua paʻakikī wau e mālama i koʻu mau manaʻo
A wall of flames flew in front of them	Ua lele ka paia o ka lapalapa i mua o lākou
I am tired of being a captive	Ua luhi au i ka lilo ʻana i pio
The film has proven to be a huge commercial success	Ua hōʻoia ka kiʻiʻoniʻoni i ka holomua pāʻoihana nui
I knew the hon had started	Ua maopopo iaʻu ua hoʻomaka ka hon
I didn’t think of one or the other	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea a i ʻole kekahi
Indian dance also features a variety of traditional and classical music	Hōʻike pū ʻia ka hula India i nā ʻano ʻano like ʻole a me nā ʻano mele kahiko
I can’t explain these feelings	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kēia mau manaʻo
I didn't want to see them again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou iā lākou
I see what they do there	ʻIke au i kā lākou hana ma laila
I found you alone, hiding in a forest	Ua loaʻa iaʻu ʻo ʻoe wale nō, e peʻe ana i loko o kahi ululāʻau
I could see the heat in my face with anger	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wela o koʻu maka i ka huhū
I watched him fight happily and I didn't get anything	Ua nānā hauʻoli wau i kāna hakakā ʻana a ʻaʻohe mea i loaʻa iaʻu
I get that idea	Loaʻa iaʻu kēlā manaʻo
I knew he was worried	Ua ʻike wau ua hopohopo ʻo ia
Later he smiled again	He manawa ma hope mai ua minoʻaka hou ʻo ia
I'm too scared to let you in	Makaʻu loa wau e hoʻokuʻu iā ʻoe i loko
I ended up meeting the last wolf in the bag	Ua hoʻopau wau i ka hālāwai ʻana me ka ʻīlio hae hope loa o ka ʻeke
I looked back, but the light was off	Nānā au i hope, akā ua pau ke kukui
I know every part of you	ʻIke wau i kēlā me kēia ʻāpana o ʻoukou
I know you're laughing, but you're stuck too	ʻIke wau ua ʻakaʻaka ʻoe, akā ua kau pū ʻoe
I will emphasize to them the importance of our example	E hoʻoikaika au iā lākou i ke koʻikoʻi o kā mākou laʻana
I tried to talk to him	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio me ia
I can ask you a question	Hiki iaʻu ke nīnau iā ʻoe
I kicked his teeth	Ua kikeke au i kona mau niho
I think it might be a blessing	Manaʻo wau he pōmaikaʻi paha ia
A small shot on the net, on the other side	ʻO kahi pana liʻiliʻi ma luna o ka ʻupena, ma kekahi ʻaoʻao
I have nothing to give them	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi aku ai iā lākou
I can’t just practice	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaʻamaʻa wale
I’m not ready for that	ʻAʻohe oʻu mākaukau no ia mea
I can't agree to go again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae e hele hou aku
His power did not have much success	ʻAʻole i loaʻa i kāna mana ka lanakila nui
I was very weak and had a low fever	Ua nawaliwali loa au a ua loaa au i ke kuni haahaa
I loved the all -around effort	Ua makemake au i ka hoʻoikaika ʻana a puni
It’s a personal change within	ʻO kahi hoʻololi pilikino i loko
I have to think about it	Pono wau e noʻonoʻo i ia mea
I don’t like it when people get mad at me	ʻAʻole au makemake i ka wā e huhū mai ai nā kānaka iaʻu
I can’t wait to see more about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike hou aku e pili ana iā ia
I really enjoyed the profession	Ua hauʻoli loa au i ka ʻoihana
I am Jesus Christ he can ask	ʻO wau ʻo Iesū Kristo hiki iā ia ke nīnau
I got the call today	Ua loaʻa iaʻu ke kelepona i kēia lā
I can't tell you what's to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka mea e hiki mai ana
I think that will be done	Manaʻo wau e hana ʻia kēlā
I think it’s silly	Manaʻo wau he mea lapuwale
I told you before, and that fat cop too	Ua haʻi mua wau iā ʻoe, a ʻo kēlā cop momona pū kekahi
I hope you are well taken care of	Manaʻolana wau e mālama maikaʻi ʻia ana ʻoe
The experiment failed	Ua hāʻule ka hoʻokolohua
I give him a wave, sometimes	Hāʻawi wau iā ia i ka nalu, i kekahi manawa
I probably don’t sleep very well	ʻAʻole paha wau e hiamoe nui loa
I have fallen with exhaustion	Ua hina au me ka luhi
I’m done, now	Ua hoʻopau wau, i kēia manawa
I knew there were a lot of players playing	Ua maopopo iaʻu he nui nā mea pāʻani e pāʻani ana
I touched her, she was cold	Ua hoʻopā wau iā ia, ua anuanu ʻo ia
I can’t get along with two men at the same time	ʻAʻole hiki iaʻu ke launa pū me ʻelua kāne i ka manawa like
I didn’t tell myself	ʻAʻole wau i ʻōlelo iaʻu iho
To me they are all the same	Noʻu ua like lākou a pau
I want them to show a lot of confidence in me	Makemake wau e hōʻike lākou i ka hilinaʻi nui iaʻu
I talked about a lump of food on my cheek	Ua kamaʻilio wau e pili ana i kahi puʻupuʻu meaʻai ma koʻu papalina
I'll get to you in an hour or so	E loaʻa iaʻu ʻoe i loko o hoʻokahi hola a i ʻole
I think so	E manao ana au, ina pela
I can look forward to eighteen years	Hiki iaʻu ke nānā i mua no ʻumikūmāwalu makahiki
It was a dream he loved so much	He moeʻuhane āna i aloha nui ai
I don't care what it means	ʻAʻole au i mālama i ke ʻano o ia mea
A hand is on my shoulder holding me	Kau ka lima ma koʻu poʻohiwi e hoʻopaʻa ana iaʻu
I can’t discuss that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūkākūkā i kēlā
I returned home to find my parents dead	Ua hoʻi au i ka home e ʻike i koʻu mau mākua ua make
I hoped for more than the information provided, of course	Ua manaʻolana wau i ʻoi aku ma mua o ka ʻike i hāʻawi ʻia, ʻoiaʻiʻo
Market places are scattered like stars	Hoʻopuehu ʻia nā wahi mākeke e like me nā hōkū
I was like that for hours until morning	Pela au no na hora, a kakahiaka
I can let go of my anger and move on	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i koʻu huhū a neʻe aku
I watched in horror as the blood flowed	Nānā au me ka makaʻu i ka piʻi mau ʻana o ke koko
I see only parts of myself	ʻIke wau i nā ʻāpana wale nō oʻu iho
I want you to know that you can have it	Makemake au e ʻike ʻoe hiki iā ʻoe ke loaʻa
I was sick in the meeting room	Ua maʻi au i ke keʻena hui
I liked and really liked it	Ua makemake au a makemake nui ia
I will leave you now	E haʻalele wau iā ʻoe i kēia manawa
I think that’s what they would say above	Manaʻo wau pēlā lākou e ʻōlelo ai ma luna
I went to the living room and closed the door	Hele au i ka lumi lumi a pani i ka puka
It’s a really rare moment	He manawa kakaikahi maoli
I picked it up this evening	Ua ʻohi au i kēia ahiahi
I begged him not to go after her	Ua noi au iā ia ʻaʻole e alualu iā ia
I’m talking, no idea	Ke kamaʻilio nei au, ʻaʻohe manaʻo
I don’t see anything similar	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like
I have to choose you or he	Pono wau e koho iā ʻoe a i ʻole ia
I thank him for arranging	Mahalo wau iā ia no ka hoʻonohonoho ʻana
The width is less than the first layer	Ua emi ka laulā ma mua o ka papa mua
I looked at my new engagement ring	Nānā wau i kaʻu apo hoʻopalau hou
I have an idea of ​​what to do	He manaʻo koʻu i ka hana
I'd rather look at you	E aho e nānā au iā ʻoe
I was farming at the time	Mahiʻai au i kēlā manawa
I heard it blowing outside	Ua lohe au i ka puhi ʻana i waho
I left the papers that had the complaint on my bed	Haʻalele au i nā pepa i loaʻa ka hoʻopiʻi ma luna o koʻu wahi moe
I love that kind of hard work	Aloha au i kēlā ʻano paʻakikī
I can't let him see me now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻike iaʻu i kēia manawa
The answer is included in the game	Ua hui pū ʻia ka pane i ka pāʻani
I turned to look at my rescuer	Huli au e nānā i koʻu mea hoʻopakele
I want you to hit the ground and hug	Makemake au e paʻi ʻoe i ka lepo a apo mai
I looked at both sides at the bottom of a short alley	Nānā au i nā ʻaoʻao ʻelua ma lalo o kahi alaloa pōkole
But I’m not going to do it myself	ʻAʻole naʻe wau e hana pono iaʻu iho
I’m trying to keep moving forward	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomau i mua
There he was left for a short time	Ma laila ʻo ia i waiho pōkole ʻia ai
I'm going to have dinner, man	E ʻai ana au i ka ʻaina ahiahi, e ke kāne
I put my ear to his mouth	Hoʻokomo wau i koʻu pepeiao i kona waha
I helped them leave that place	Ua kōkua au iā lākou e haʻalele i kēlā wahi
A smile curled the corners of his mouth	Ua wili ka minoʻaka i nā kihi o kona waha
I can’t finish them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau iā lākou
I wondered where he was	Ua noʻonoʻo au i hea ʻo ia
I remember those days, but no love	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mau lā, akā ʻaʻole aloha
I'll see those pictures	E ʻike au i kēlā mau kiʻi
Some of them left the room	Ua haʻalele kekahi o lākou i ka lumi
I kissed and was interested in the kiss	Honi au a hoihoi i ka honi
I went to respond with a little surprise and apprehension	Ua hele au e pane aku me ka pihoihoi a me ka hopohopo iki
I slowly ran my hand over his back	Holo mālie au i koʻu lima ma luna o kona kua
I will answer your questions	E pane au i kāu mau nīnau
I think the smell is very important	Manaʻo wau he mea nui loa ka ʻala
I think they bought the beautiful ones	Manaʻo wau ua kūʻai lākou i nā mea nani
It cannot be converted	ʻAʻole hiki ke hoʻohuli ʻia
I remember that car ride, the first week	Hoʻomanaʻo wau i kēlā kaʻa kaʻa, i ka pule mua
I met people at church and in the community	Ua ʻike au i ka poʻe ma ka hale pule a me ka hui ʻāina
He cut his heart right	Ua ʻoki pono ʻo ia i ka puʻuwai
I was lying on the floor	E moe ana au ma ka papahele
I finished it, thinking to myself it was impossible	Hoʻopau wau iā ia, me ka manaʻo iaʻu iho ʻaʻole hiki
I miss every relationship	He hemahema au i kēlā me kēia pilina
I gently let her ass down on top of my cock	Hoʻokuʻu mālie wau i kāna hoki i lalo ma luna o kaʻu moa
I was angry with him this morning	Ua huhū au iā ia i kēia kakahiaka
You will not know by looking at us	ʻAʻole ʻoe e ʻike ma ka nānā ʻana iā mākou
I could hear it sounding like a party	Hiki iaʻu ke lohe i ke kani ʻana me he pāʻina lā
I intended to kill him	Ua manao au e pepehi ia ia
I can’t imagine life like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ola e like me ia
I couldn’t breathe, I couldn’t escape the memories	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu, ʻaʻole hiki iaʻu ke pakele i nā hoʻomanaʻo
I’m good with the old ones	Maikaʻi au me nā mea kahiko
I see some of their faces but not their names	ʻIke au i kekahi o ko lākou mau helehelena akā ʻaʻole ko lākou inoa
I can’t move fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe wikiwiki
As for me, hopefully until the last minute	ʻO wau hoʻi, manaʻolana a hiki i ka minuke hope
I want to know everything you see	Makemake au e ʻike i nā mea a pau āu i ʻike ai
I shook my head, keeping my eyes down	Luliluli au i koʻu poʻo, me ka mālama ʻana i koʻu mau maka i lalo
It’s also a complete system	He ʻōnaehana piha hoʻi
A man dressed in gray stood beside him	Kū ma kona ʻaoʻao kekahi kanaka me ka ʻaʻahu hina
I can’t see a way for everything to go	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi ala e holo ai nā mea a pau
I took a deep breath and doubted	Hāpai au i ka hanu hohonu a kanalua
Most of our lives are organized around it	Hoʻolālā ʻia ka nui o ko mākou ola a puni ia
I can't follow	ʻAʻole hiki iaʻu ke hahai
I could see the eyes of the prisoners on me	Hiki iaʻu ke ʻike i nā maka o nā pio iaʻu
I checked my food supply	Ua nānā au i kaʻu lako meaʻai
I couldn’t stand being around him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kahi kokoke iā ia
I need to know what happened	Pono wau e ʻike i ka mea i hana ʻia
I see a thin red line	ʻIke wau he laina ʻulaʻula lahilahi
I found something strange this morning	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea ʻē i kēia kakahiaka
I need to stop the amount quickly and get help	Pono wau e ho'ōki koke i ka nui a loaʻa ke kōkua
I knocked and returned	Ua kikeke au a hoihoi aku
It is wrong to sin	He hewa ke hala
I walked in front of him, and into my master’s bathroom	Ua hele wāwae au ma mua ona, a i loko o koʻu lumi ʻauʻau haku
We had never talked or sung together before	ʻAʻole mākou i kamaʻilio a hīmeni pū ma mua
I hope you do it	Ua manaʻolana wau e hana ʻoe iā ia
I didn’t want him for myself	ʻAʻole au i makemake iā ia noʻu iho
That's right	ʻO ia nō
I have to wait for him to die	Pono wau e kali no kona make ʻana
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I knew the sun had risen	Ua ʻike au ua puka ka lā
He said the animals were gone	Ua hōʻike ʻo ia ua pau nā holoholona
I didn’t say much one way or the other	ʻAʻole wau i ʻōlelo nui i kekahi ala a i ʻole kekahi
I can pour and set the table	Hiki iaʻu ke ninini a hoʻonohonoho i ka papaʻaina
I look for other people	Huli au i nā poʻe ʻē aʻe
There is no planning error	ʻAʻohe hewa hoʻolālā
I need to see someone familiar	Pono wau e ʻike i kahi mea kamaʻāina
I came to an arrangement	Ua hiki mai au i kahi hoʻonohonoho
I lost my teacher, my shield	Ua nalowale koʻu kumu, koʻu pale
I didn't really know them	ʻAʻole wau i ʻike maoli iā lākou
I slowly took the stairs and looked into the bathroom	Lawe mālie au i ke alapiʻi a nānā i ka lumi ʻauʻau
I'm moving him to another level	Ke hoʻoneʻe nei au iā ia i kahi kūlana ʻē aʻe
I don’t know where	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi
I could see him by the arrangement of his shoulders	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma ka hoʻonohonoho ʻana o kona mau poʻohiwi
I left her and canceled the marriage	Ua haʻalele au iā ia a ua kāpae i ka male ʻana
I have to agree, please man	Pono wau e ʻae, ʻoluʻolu ke kāne
I wandered and listened and watched	Auwana au a hoolohe a nana
We think we have a responsibility to it	Manaʻo mākou he kuleana ko mākou iā ia
I can see the stone path under my shoe	ʻIke au i ke ala pōhaku ma lalo o koʻu kāmaʻa
I started to complain	Hoʻomaka wau e hoʻopiʻi
I am here today to collect the broken pieces	Eia wau i kēia lā e ʻohi i nā ʻāpana nahā
I moved them with sharp hands	Ua neʻe au iā lākou me nā lima pelu
He practiced and played with the boys	Ua hoʻomaʻamaʻa a pāʻani ʻo ia me nā keikikāne
I may decide to tell them later	Hiki iaʻu ke hoʻoholo e haʻi iā lākou ma hope
I took a breath and opened the door	Ua hanu au a wehe i ka puka
I didn't sleep last night thinking	ʻAʻole au i hiamoe i ka pō nei me ka noʻonoʻo ʻana
I want to see the future	Makemake wau e ʻike i ka wā e hiki mai ana
I couldn’t stand my grief	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i koʻu kaumaha
I wish no one saw me there	Aloha wau ʻaʻohe mea i ʻike iaʻu ma laila
Some time later, a woman fell	I kekahi manawa ma hope mai, ua hāʻule kekahi wahine
I almost didn’t like it	Kokoke au i makemake ole
I searched but found none	Huli au, aohe loaa
It was a feeling that was falling into the pit of his stomach	He manaʻo e hāʻule ana i loko o ka lua o kona ʻōpū
The third cry came from behind him to the right	ʻO ke kolu o ka uē ʻana mai kona hope ma ka ʻākau
I was nervous all the time	Ua hopohopo au i ka manawa a pau
That committee is trying to improve	Ke imi nei kela lala komite e hoopomaikai
I told my husband he agreed	Ua hōʻike au i kaʻu kāne, ua ʻae
I am very lucky	Laki loa wau
I know it’s only been a few hours	ʻIke wau he mau hola wale nō i hala
I think you will be gone a long time by then	Manaʻo wau e hala lōʻihi ana ʻoe ma ia manawa
I really wanted to finish it	Ua makemake loa au e hoopau
Robinson began this era	Ua hoʻomaka ʻo Robinson i kēia au
I haven’t missed any of them	ʻAʻole au i hala i kekahi o lākou
I can’t look any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku
I have no idea, the news is good for me	ʻAʻohe oʻu manaʻo, ʻoluʻolu ka lono iaʻu
I got it under control	Ua loaʻa iaʻu ma lalo o ka mana
A gentle wind from the southwest	He makani mālie mai ke komohana hema
A common practice is proposed as follows	ʻO kahi ʻano hana maʻamau i hāpai ʻia penei
I sat outside until the sun went down	Noho au i waho a napoʻo ka lā
I stood where that woman was standing	Ua kū au i kahi o kēlā wahine e kū nei
I allowed him to hold my hand	Ua ʻae au iā ia e paʻa i kuʻu lima
The original bill was postponed and returned	Hoʻopaneʻe hou ʻia ka bila mua a hoʻihoʻi ʻia
I haven’t had time to do this	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa e hana ai i kēia
I was kind of hopeful for a night change	Ua ʻano manaʻolana wau no ka hoʻololi pō
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I have a house with knowledge for the day	He hale kaʻu me ka ʻike no ka lā
I think you are going home now	Manaʻo wau e hoʻi ana ʻoe i ka home i kēia manawa
I have to work there	Pono wau e hana i laila
I want you to think of me as a friend	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe iaʻu he hoaaloha
Then he moved east and the heat began to disappear	A laila, ʻoʻe ʻo ia i ka hikina a hoʻomaka i ka nalowale ʻana o nā ʻano mea wela
I was tired when we returned home	Ua luhi wau i ko mākou hoʻi ʻana i ka home
I demand my soul as my own	Ke koi nei au i koʻu ʻuhane e like me koʻu ponoʻī
I like beautiful things in general	Makemake au i nā mea nani ma ka laulā
Fish thought joining had saved the game	Ua manaʻo ʻo Fish ua hoʻopakele ka hui ʻana i ka pāʻani
It was given to me somewhere else in the past circle	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i kahi koʻu ʻē aʻe i kahi pōʻai i hala
I also doubted his guilt	Ua kanalua no hoi au i kona hewa
I wanted more walls and my husband wanted smaller walls	Ua makemake au i nā pā hou aʻe a makemake kaʻu kāne i nā pā liʻiliʻi
I struggled to keep my voice straight	Ua hakakā au e mālama pono i koʻu leo
It was a risk, as always, to death	He luʻi, e like me ka mea mau, i ka make
He did not know what it meant	ʻAʻole maopopo iā ia ke ʻano o ia mea
I play some people who pound and serve short	Pāʻani au i kekahi poʻe i kuʻi a lawelawe pōkole
More information for me	He ʻike hou noʻu
I was on my knees	Ua kukuli ʻia au
I went to that other side of the country	Ua hiki au i kēlā ʻaoʻao o ka ʻāina
I hope he wasn't too hurt	Manaʻolana wau ʻaʻole ʻo ia i hōʻeha nui
I was singing the song from my dream out loud	E hīmeni ana au i ke mele mai kaʻu moeʻuhane me ka leo nui
The professional matt finish attaches to a hard surface	Hoʻopili ka hoʻopau matt ʻoihana i kahi pā paʻakikī
I don’t think it’s necessary	ʻAʻohe oʻu manaʻo he pono
Sometimes my thoughts are somewhere else	I kekahi mau manawa, aia koʻu manaʻo ma kahi ʻē aʻe
I spent most of my winter sleeping and eating	Ua hoʻohana au i ka nui o koʻu hoʻoilo i ka hiamoe a me ka ʻai ʻana
I killed your mother on your eighteenth birthday	Ua pepehi au i kou makuahine i kou lā hānau ʻumikumamāwalu
I went back, feeling that the demand was unnecessary	Ua hoʻi au i hope, me ka manaʻo ʻaʻole pono ke koi
I can do anything you want	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mea āu e makemake ai
I got your idea and I understand the passage now	Ua loaʻa iaʻu kou manaʻo a maopopo iaʻu ka pauku i kēia manawa
I don't want a relationship with you	ʻAʻole au i makemake i ka pilina me ʻoe
I was not praised for coming to school	ʻAʻole wau i hoʻomaikaʻi ʻia no koʻu hiki ʻana i ke kula
There was trembling between her but she hid well	He haʻalulu ma waena ona akā hūnā maikaʻi ʻo ia
I leave one of these posts every year	Haʻalele au i hoʻokahi o kēia mau pou i kēlā me kēia makahiki
I was able to have a very good result	Ua hiki iaʻu ke loaʻa kahi hopena maikaʻi loa
I hope you can give me this	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hāʻawi iaʻu i kēia
I want something better	Makemake au i kahi mea ʻoi aku ka maikaʻi
Two hundred and seventy exhibitors attended	ʻElua haneri a me kanahiku mau mea hōʻike i komo
I thought I would go up there to visit	Noʻonoʻo wau e piʻi i laila e kipa
I can't leave you for anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe no kekahi
I have some questions	He mau nīnau kaʻu
I chose the best night ever	Ua koho au i ka pō maikaʻi loa
I want to know what it looks like	Makemake au e ʻike i kona ʻano
I did not have the consent to protest	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ʻae ʻana i ke kūʻē
Part of the tragedy	ʻO kahi ʻāpana o ka pōʻino
I think that's part of the price	Pili au ʻo ia kekahi ʻāpana o ke kumu kūʻai
I kissed her when she looked at me	Kuno aku au iā ia i kona nānā ʻana mai iaʻu
I knew it was impossible	Ua maopopo ia'u he mea hiki ole
I'm looking out the front window	E nana ana au mai ka pukaaniani mua
I take the fun out of the whole game	Lawe wau i ka leʻaleʻa mai ka pāʻani holoʻokoʻa
I can tell he won't be mad at me	Hiki iaʻu ke ʻike ʻaʻole ʻo ia e huhū mai iaʻu
I have nothing left to take care of	ʻAʻohe aʻu mea i koe e mālama ai
I really appreciate traveling here	Mahalo nui wau i ka holo ʻana ma ʻaneʻi
The third child became a physician	Ua lilo ke kolu o ke keiki i kauka lapaau
No birth took place	ʻAʻole i hana ʻia kahi hānau
I have a sister who is greatly admired	He kaikuahine ko'u i mahalo nui ia
I know how to use it	ʻIke wau pehea e hoʻohana ai
I can't imagine your separation	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ko ʻolua kaʻawale
I encourage you to leave that bottle by the side of the road	Paipai au iā ʻoe e waiho i kēlā ʻōmole ma kahi o ke ala
I appreciate it if you take care of me yourself	Mahalo wau inā mālama ʻoe iaʻu iā ʻoe iho
I wanted more contempt	Ua makemake au i ka hoʻowahāwahā hou aku
I don’t like the answer	ʻAʻole wau makemake i ka pane
I consider myself lucky	Manaʻo wau iaʻu iho he laki
I can’t find mine everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu ma nā wahi āpau
This place is used for fishing	Hoʻohana ʻia kēia wahi no ka lawaiʻa
I just think he should know that	Manaʻo wale wau he pono ʻo ia e ʻike i kēlā
Fear entered his stomach	Ua komo ka makaʻu i loko o kona ʻōpū
I think they got engaged	ʻO koʻu manaʻo ua hoʻopalau lāua
He was taken to the hospital	Lawe ʻia ʻo ia i ka haukapila
I remember myself only one day	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho hoʻokahi wale nō lā
I looked on with anger and sadness	Ua nānā au me ka huhū a me ke kaumaha
I said with a laugh	ʻōlelo wau me ka leo ʻakaʻaka
I have to go or try	Pono wau e hele a ho'āʻo paha
Both groups had opportunities to cut stories	Ua loaʻa i nā pūʻulu ʻelua nā manawa e ʻoki i nā moʻolelo
He was named after his maternal grandfather	Ua kapa ʻia ʻo ia no kona kupuna kāne makuahine
I don’t need to	ʻAʻole pono iaʻu
I grew up around animals	Ua ulu au a puni nā holoholona
This is common in the open ocean	He mea maʻamau kēia ma ka moana ākea
I left my company and went back to the cars	Haʻalele au i koʻu hui a hoʻi i nā kaʻa
I think that will change soon	Manaʻo wau e hoʻololi koke ʻia
I know the man who invented this technology	ʻIke wau i ke kanaka nāna i haku i kēia ʻenehana
I stood in love with the animal hunter	Ua kū au ma ke aloha o ka mea hahai holoholona
The trip lasted six weeks	He ʻeono pule ka huakaʻi
The base building is on the ground floor	Aia ka hale kahua ma ka ʻaoʻao lalo
I didn’t intend to be a dick	ʻAʻole wau i manaʻo e lilo i dick
I have much to say	Ua nui loa ka'u olelo
I can see that it is a real mistake	Hiki iaʻu ke ʻike he hewa pololei
I will say again, it is lost forever	E ʻōlelo hou aku au, ua nalowale mau loa
I knew he wasn't going to lie	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hoʻopunipuni
I do a combination of the two	Hana wau i kahi hui o nā mea ʻelua
I was very sad and hated the world	Ua kaumaha loa au a inaina i ka honua
I don’t like the company	ʻAʻole wau makemake i ka hui
He served as a joint secretary	Ua kū ʻo ia i ke kūlana kākau ʻōlelo hui
I understand this question	Maopopo iaʻu kēia nīnau
He broke between them	Ua haki ʻo ia ma waena o lāua
I helped him join the group	Ua kōkua au iā ia i ke komo ʻana i ka hui
It's worthless	He mea waiwai ʻole
I couldn’t keep up with the commotion	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka haunaele
I knew it was deadly	Ua maopopo iaʻu he mea make
I probably won’t go back	ʻAʻole paha au e hoʻi
I was immediately lost in blood	Ua lilo koke au i ke koko
I love you very much, dear	Aloha nui au iā ʻoe, makamae
I put on my clothes and went straight to work	Hoʻokomo wau i koʻu ʻaʻahu a hele pololei i ka hana
There are many radios in that area	He nui nā lekiō ma ia wahi
I turned and smiled at the face around me	Huli au a minoʻaka i ka maka e pili ana iaʻu
It was as dark as he could imagine	He pōʻeleʻele hiki iā ia ke manaʻo
I was with him all day	ʻO wau pū me ia i ka lā a pau
I can't get enough knowledge of these topics covered	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka ʻike kūpono o kēia mau kumuhana i pani ʻia
Everyone was treated with respect	Ua mālama ʻia kēlā me kēia kanaka me ka mahalo
I covered his eyes and I escaped	Ua pale au i kona mau maka a pakele au
I buried my chin in my clothes	Ua kanu wau i koʻu ʻauwae i loko o koʻu ʻaʻahu
I can see it clearly through the swimsuit	Hiki iaʻu ke ʻike pono ma o ka pale ʻauʻau
I stood up and wiped the tears from my eyes	Kū wau a holoi i nā waimaka o koʻu mau maka
I blessed him and put on my belt	Ua hoʻomaikaʻi aku au iā ia a kau i koʻu kāʻei
Oklahoma has no nuclear power	ʻAʻohe mana nuklea ʻo Oklahoma
A young worker probably doesn’t know right now	ʻAʻole ʻike paha kahi mea hana ʻōpio i kēia manawa
It's a tiny, ugly spot that hides the tiny teeth	He wahi ʻuʻuku liʻiliʻi a hewa e hūnā ana i nā niho liʻiliʻi ʻoi
I want to read them	Makemake au e heluhelu iā lākou
I had no time to sleep and rest	ʻAʻohe oʻu manawa e moe ai a hoʻomaha
I like what I don’t have at all	Makemake au i ka mea ʻaʻole loa iaʻu
I probably won't call tomorrow	ʻAʻole paha wau e kelepona i ka lā ʻapōpō
Twice, come back to me	ʻElua mau manawa, hoʻi mai iaʻu
I think the reasons for that are clear	Manaʻo wau ua maopopo nā kumu o ia mea
I can’t wait to tell her	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi iā ia
I wanted to talk about my wife	Ua makemake au e kamaʻilio e pili ana i kaʻu wahine
I could no longer see his chest move	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou aku i ka neʻe ʻana o kona umauma
It’s a plan to punish you later	He hoʻolālā e hoʻopaʻi hope iā ʻoe
I followed right after him	Ua hahai au ma hope pono ona
The captain saw the enemy	ʻIke ʻia ke kāpena moku i ka ʻenemi
The cold changed the way he leaned back	Ua hoʻololi ke anuanu i ke ʻano o kona hilinaʻi ʻana i hope
I think it’s a pity	Manaʻo wau he mea minamina
The rubbish was burned in blocks inland from the beach	Ua puhi ʻia nā ʻōpala i kekahi mau poloka i uka mai ke kahakai
It’s a very good pencil and there’s a savings account	ʻO kahi penikala maikaʻi loa a aia kahi mālama kālā
I am not like you	ʻAʻole like wau me ʻoe
I am not a good man or a policeman	ʻAʻole wau he kanaka maikaʻi a he makai paha
Half an hour after talking, my phone rang	He hapalua hola ma hope o ke kamaʻilio ʻana, kani kaʻu kelepona
I remember their wedding	Hoʻomanaʻo wau i kā lāua male ʻana
I was a little happy and a little embarrassed	Ua hauʻoli iki wau a ua hilahila iki
It’s a happy thought that comes to me	He manaʻo hauʻoli e hiki mai iaʻu
Williams is going back to compose the number	E hoʻi ana ʻo Williams e haku i ka helu
I immediately realized that the horse was a picture	Ua ʻike koke wau he kiʻi ka lio
I saw his body the next morning	Ua ʻike au i kona kino i ke kakahiaka aʻe
I thought about taking off the pants but I decided to resist	Noʻonoʻo wau e lawe i ka pants akā ua hoʻoholo wau e kūʻē
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
The easiest way to avoid a feminist harassment	ʻO kahi ala maʻalahi loa e pale aku i kahi hōʻino wahine
I stood up and the head that hit me almost killed me	Kū wau a ʻo ke poʻo i paʻi mai ua kokoke e make iaʻu
I fear their anger	Makaʻu wau i ko lākou huhū
Shame grows deep and strong within him	Ke ulu nei ka hilahila hohonu a ikaika i loko ona
I spoke ill of him no more	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻino hou iā ia
I'm doing this with you or not	Ke hana nei au i kēia me ʻoe a ʻole
I think this is it	Manaʻo wau ʻo ia kēia
I tried everything to stop him	Ua ho'āʻo wau i nā mea a pau e hoʻōki iā ia
I will give willingly	E haawi aku au me ka makemake
I asked her if she was certified pregnant	Ua nīnau au iā ia inā hāpai ʻo ia i hōʻoia ʻia
I’m probably good at that	Maikaʻi nō paha wau i kēlā
It cannot be seen	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia
I think it’s probably a boy now	Manaʻo wau he keikikāne paha i kēia manawa
Some are of middle size	ʻO kekahi poʻe o ka nui waena
I just stood there with my arms crossed	Kū wale au ma laila me koʻu mau lima keʻa
He was sent to investigate	Hoʻouna ʻia ʻo ia e noiʻi
I could see them in a mile	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou i hoʻokahi mile
I like to go out to buy milk and bread	Makemake au e hele i waho e kūʻai i ka waiū a me ka berena
I was lost in my newfound consciousness	Ua nalowale au i loko o koʻu noʻonoʻo hou
I immediately sent word, to stop	Ua hoʻouna koke aku au i ka ʻōlelo, e hoʻōki
I want to apologize for what I did last night	Makemake au e kala mai no ka'u hana i ka po nei
I went to him	Hele akula au i ona lā
A new printing press was built on its site	Ua kūkulu ʻia kahi lumi paʻi hou ma kona wahi
I see him doing great things in the future	ʻIke au iā ia e hana ana i nā mea nui i ka wā e hiki mai ana
I can’t wait to go home later	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home ma hope
There will be little activity in the coming months	Ua liʻiliʻi nā hana i nā mahina e hiki mai ana
I am three -quarters of my goal	ʻEkolu hapahā oʻu i kaʻu pahuhopu
As far as I can see now, no	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa, ʻaʻole
I pulled out the one wrapped in gold dot paper	Huki au i ka mea i wahī ʻia i ka pepa kiko gula
A small message can go a long way	Hiki i kahi leka liʻiliʻi ke hele lōʻihi
I want to be out with you	Makemake au e noho ma waho me ʻoe
I did not hear the first door open	ʻAʻole au i lohe i ka wehe ʻana o ka puka mua
I fell for you	Ua hina au ia oe
I don’t wear make-up at home	ʻAʻole au i ʻaʻahu i ka make-up ma ka home
I want to be apart as a friend	Makemake au e kaʻawale ma ke ʻano he hoaaloha
I grew up in a warrior family	Ua ulu au i loko o ka ʻohana koa
I didn’t have the money then	ʻAʻole loaʻa iaʻu ke kālā i kēlā manawa
I walk into a bedroom thinking	Hele au i loko o kahi lumi moe noʻonoʻo
I wondered what he meant	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o kāna ʻōlelo
I need to know for sure	Pono wau e ʻike maopopo
I can’t think of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia manawa
I wanted to see it grow	Ua makemake au e ʻike i kona ulu ʻana
I looked at the man	Nana aku la au i ke kanaka
I want to see him work for this	Makemake au e ʻike iā ia e hana no kēia
I saw a little baby and it laughed	Ua ʻike au i kahi pēpē liʻiliʻi a ʻakaʻaka
I want to meet this child	Makemake au e hui me kēia keiki
I went to see the castle or to try it out	Ua hele au e makaikai i ka hale kākela a i ʻole e hoʻāʻo
There was a cool and happy look on his face	He hiʻohiʻona anu a me ka leʻaleʻa ma kona helehelena
I don't think people say what they think	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻole nā ​​​​kānaka i ko lākou manaʻo
I just borrowed and used what was on hand	Ua ʻaiʻē wale au a hoʻohana i ka mea ma ka lima
I have never seen you here before	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma ʻaneʻi ma mua
I wandered up the stairs	Auwana au i ke alapii
I think that’s as true as it goes	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēlā e like me ka hele ʻana
Flew with gratitude from my seat	Lele me ka mahalo mai koʻu noho
I met with him a few days ago	Hui au me ia i kekahi mau la aku nei
Five soldiers were honored	Elima koa i hoonaniia
I talked to every other woman here	Ua kamaʻilio wau me kēlā me kēia wahine ʻē aʻe ma ʻaneʻi
I got a new seat	Ua loaʻa iaʻu kahi noho hou
I will hate her if she leaves	E inaina au iā ia ke haʻalele ʻo ia
I will not trouble your home for anything	ʻAʻole au e pilikia i kou home no kekahi mea
I'm just giving you some advice	Ke hāʻawi wale nei au iā ʻoe i ka ʻōlelo aʻo
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻino iā ia
I would walk there or take the car	E hele wāwae au ma laila a i ʻole e lawe i ke kaʻa
I don’t care anymore	ʻAʻole au mālama hou
I thought, this is my next archive	Ua manaʻo wau, ʻo kēia kaʻu waihona aʻe
I was tired of pushing him all the time	Ua luhi wau i ka hoʻokuke mau ʻana iā ia
I immediately remembered	Hoʻomanaʻo koke wau
I was hoping for something in the far corner	Manaʻolana wau i kahi mea ma kahi kihi mamao
I run four miles a day	Holo au i ʻehā mau mile i ka lā
I have restless dreams that overwhelm my brain all night	Loaʻa iaʻu nā moeʻuhane hoʻomaha ʻole e hoʻopau i koʻu lolo i ka pō a pau
A transformation has begun	Ua hoʻomaka ʻia kahi hoʻololi
I found land that gave me some time	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻāina i hāʻawi iaʻu i kahi manawa
I did not know that you had returned	ʻAʻole au i ʻike ua hoʻi mai ʻoe
I, of course, take care of that	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, mālama wau i kēlā
I could go forever without seeing her	Hiki iaʻu ke hele mau loa me ka ʻike ʻole iā ia
I can't hurt you in this way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ʻino iā ʻoe ma kēia ʻano
I can hear the music	Hiki iaʻu ke lohe i ke mele
I looked inside the can	Nānā wau i loko o ke kini
I was called at three this morning	Ua kāhea ʻia au i ka ʻekolu o kēia kakahiaka
I have a job that needs to go often	He hana ka'u e pono ai ka hele pinepine
I couldn’t look down at his shirt	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i lalo i kona pālule
I really appreciate your entire staff	Nui koʻu mahalo i kāu koʻokoʻo holoʻokoʻa
This is the hidden depth	ʻO kēia ka hohonu huna
I did not know then	ʻAʻole au i ʻike ia manawa
I spent a lot of time with my husband and I was apart	Ua lōʻihi koʻu manawa me kaʻu kāne me kaʻu kaʻawale
I am not with him for his money	ʻAʻole wau me ia no kāna kālā
There was grief	Ua loaʻa ke kaumaha
But it has grown tremendously	Akā, ua ulu nui loa
There is a door somewhere though	He puka i kahi nae
I have to find my father	Pono wau e ʻimi i koʻu makuakāne
I hope to contact you again as needed	Manaʻo wau e launa hou me ʻoe e like me ka mea e pono ai
I am not going away from us	ʻAʻole wau e hele ana mai o mākou aku
The movie lasted a whole night	Hoʻokahi pō holoʻokoʻa ke kiʻiʻoniʻoni
I was able to visit my parents for the weekend	Ua hiki iaʻu ke kipa i koʻu mau mākua no ka hopena pule
I just want to be the one who catches him	Makemake wale au e lilo i kanaka nāna i hopu iā ia
I couldn’t look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I have a mother and a father	He makuahine a he makua kāne koʻu
Tomorrow will be a bad steak for lunch, he thought	He steak maikaʻi ʻole ka lā ʻapōpō i ka ʻaina awakea, manaʻo ʻo ia
I removed the glass with a nail hammer	Wehe au i ke aniani me ka hāmare kui
Many of the barriers to growth and performance are psychological	ʻO ka nui o nā palena i ka ulu a me ka hana he psychological
I can't remember what I saw yesterday	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu ʻike ʻana i nehinei
I met a man behind the class	Ua hālāwai au me kekahi kanaka ma hope o ka papa
The flowers are not famous unless they are large	ʻAʻole kaulana nā pua ke ʻole ka nui
It is a picture of reality	He kiʻi o ka ʻoiaʻiʻo
I used all six	Ua hoʻohana au i nā mea ʻeono a pau
I did not eat or sleep well on this trip	ʻAʻole au i ʻai a hiamoe maikaʻi ma kēia huakaʻi
A new kind of weapon was now available	Ua loaʻa i kēia manawa kahi ʻano mea kaua hou
Serious fisherman continues to increase his knowledge	Ke hoʻomau nei ka lawaiʻa koʻikoʻi e hoʻonui i kona ʻike
I don't know if it was allowed	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ua ʻae ʻia
Some time later, he was seen on the porch	He manawa ma hope mai, ʻike ʻia ʻo ia ma ka lanai
It’s about simplicity and safety	He mea pili i ka maʻalahi a me ka palekana
I think it struck me	Manaʻo wau ua paʻi mai iaʻu
I repeat for the very best reason	Ke haʻi hou nei au no ke kumu maikaʻi loa
I hope it works	Manaʻolana wau e hana ana
A day or two later, he would leave the same way	Hoʻokahi a ʻelua paha lā ma hope, e haʻalele ʻo ia ma ke ala like
I can't see what he means	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona ʻano
I could hear my parents screaming loudly	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu mau mākua i ka leo leo nui
I handed the car and wheel to him	Hoʻokuʻu wau i ke kaʻa a me ka huila iā ia
I am on it	Aia wau ma luna ona
I think the others are the same	Manaʻo wau ua like nā mea ʻē aʻe
I can’t be angry	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū
I will tell thee all that is done	E hai aku au ia oe i na mea a pau i hanaia
I couldn’t stop thinking about her in a dream	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ia ma ka moeʻuhane
I could write	Ua hiki iaʻu ke kākau
I don’t need to know how much it is to see this	ʻAʻole pono wau e ʻike i kona nui e ʻike i kēia
I will not give him any pleasure	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i ka ʻoluʻolu
I haven’t changed back then	ʻAʻole au i hoʻololi hou i hope
I want to help him think positively	Makemake au e kōkua iā ia e noʻonoʻo pono
I jumped to my feet, eager for the news	Lele au i koʻu mau wāwae, makemake nui i ka nūhou
I love you and trust you with all my heart	Aloha au iā ʻoe a hilinaʻi iā ʻoe me koʻu naʻau a pau
I'll give it five minutes	E hāʻawi ana au iā ia i ʻelima mau minuke
I saw this before	Ua ʻike mua au i kēia
I have a very good one	He maikaʻi loa kaʻu
They were together for several years	Ua pili pū lāua no kekahi mau makahiki
I confirmed some of your information	Ua hōʻoia wau i kekahi o kāu ʻike
I do not submit projects for approval	ʻAʻole au e hoʻouna i nā papahana no ka ʻae ʻia
I need to really think about these study programs	Pono wau e noʻonoʻo pono i kēia mau papahana haʻawina
I work six days a week	Hana wau i ʻeono lā o ka pule
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
I cook and keep things with it	Hoʻomoʻa au a mālama i nā mea me ia
I don’t know how to do this on my own	ʻAʻole au i ʻike pehea e hana ai i kēia ma oʻu iho
I really did	Ua hana maoli au
The trial has gained the opinion of the media public	Ua loaʻa i ka hoʻokolokolo ka manaʻo o ka lehulehu media
I’m not going to lose sleep over it	ʻAʻole au e nalowale i ka hiamoe ma luna o ia mea
He was initially considered a soft player	Ua nānā mua ʻia ʻo ia he mea pāʻani palupalu
I find my way around the golf course	ʻIke wau i koʻu ala a puni ke kahua kalapu
I think the government will enter	Manaʻo wau e komo ke aupuni
I could see for the first time in seven months	Hiki iaʻu ke ʻike no ka manawa mua i loko o ʻehiku mahina
I took care of the people of the last water supply	Ua mālama au i ka poʻe o ka hāʻawi wai hope loa
I also added electrical appliances	Ua hoʻohui pū au i nā mea uila
I choose respect and understanding	Ke koho nei au i ka mahalo a me ka hoomaopopo
I did not stay for food	ʻAʻole au i noho no ka ʻai
I don’t think so very well	ʻAʻole maikaʻi loa koʻu manaʻo
I hate the whole mess in my face	Ke inaina nei au i ka pahupaʻikiʻi holoʻokoʻa i koʻu mea maka
I have not seen them on the earth	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i ka honua
I want to be ready if anything happens	Makemake au e mākaukau inā loaʻa kekahi mea
I was happier	Ua ʻoi aku koʻu hauʻoli
It was a traditional land	He ʻāina kuʻuna kona ʻano
I was too far away from anything familiar	Ua mamao loa wau mai kahi mea i kamaʻāina
I have no idea what’s inside	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loko
I admire it all	Mahalo wau ia mea a pau
I am very clear on this point	Ua maopopo loa ia'u keia manao
I swear you are a better animal than that girl	Ke hoʻohiki nei au he holoholona ʻoi aku ʻoe i kēlā kaikamahine
I explained what had happened	Ua wehewehe au i ka mea i hanaia
I don’t know how to do it or how to say it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai a pehea e ʻōlelo ai
I felt a kind of release in all my misery	Ua ʻike au i kahi ʻano hoʻokuʻu ʻia i loko o koʻu pōʻino āpau
I assure you that this is not the future	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au ʻaʻole kēia he wā e hiki mai ana
I changed his position so he could start all over again	Ua hoʻololi au i kona kūlana i hiki iā ia ke hoʻomaka hou
I hope you can expect your actions to be noticed	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke manaʻo e ʻike ʻia kāu mau hana
I hope you continue to be a lizard	Manaʻo wau e hoʻomau ʻoe i ka moʻo
A future life of medicine and ignorance	ʻO kahi ola e hiki mai ana o ka lāʻau lapaʻau a me ka noʻonoʻo ʻole
I let go of his desire to pass	Ua hoʻokuʻu au i kona manaʻo e hala
I knew someone was talking	Ua ʻike wau e ʻōlelo ana kekahi
I don't know of a worse situation	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi kūlana i ʻoi aku ka ʻino
I walk in and find myself in a large room	Komo au i loko a ʻike wau iaʻu iho i loko o kahi lumi nui
It was a place where home and order prevailed	He wahi i lanakila ai ka hale a me ka hooponopono
I was happy to see the stars from this view	Ua hauʻoli au i ka ʻike ʻana i nā hōkū mai kēia hiʻohiʻona
I was outside between two cars	Aia wau ma waho ma waena o nā kaʻa ʻelua
He finished the season in sixth place	Ua hoʻopau ʻo ia i ke kau ma ke kūlana ʻeono
I explained those moments	Ua wehewehe au i kēlā mau manawa
I turn to see what they are looking at	Huli au e ʻike i kā lākou mea e nānā nei
I was afraid of the accident	Ua hopohopo au i ka poino
I am the innocent one here	ʻO wau ka mea hala ʻole ma ʻaneʻi
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
When the sun came up they were surrounded by water	I ka puka ʻana o ka lā ua hoʻopuni ʻia lākou e ka wai
Some information was immediately apparent	Ua ʻike koke ʻia kekahi mau ʻike
The black belt and black accessories	ʻO ke kāʻei ʻeleʻele a me nā mea ʻeleʻele
I just looked at him	Nana wale au ia ia
I can’t have that in my knowledge	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ia mea ma koʻu ʻike
I pull up and put the hunger back down	Huki au a hoʻihoʻi i ka pōloli i lalo
One thousand shades of blue	Hoʻokahi tausani malu uliuli
I am the right person	ʻO wau ke kanaka kūpono
I saw the scent for the first time	ʻIke au i ka ʻala no ka manawa mua
I can't see you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe
I get paid every month	Uku au i kēlā me kēia mahina
I decided to leave like that but to tell	Ua hoʻoholo wau e haʻalele e like me ia akā e haʻi
I know she is good, and she looks beautiful	ʻIke wau he maikaʻi ʻo ia, a he nani ke nānā aku
I don't think your wife is very old	ʻAʻole au i manaʻo ua ʻelemakule loa kāu wahine
This is a wrong thing to do	He hana pono ole keia
There was a gleam in his eyes, a white gleam	Ua ʻike ʻia he ʻālohilohi i kona mau maka, he ʻālohilohi keʻokeʻo ʻā
I looked out at the bay	Nānā wau i waho i ke kai kūʻono
I will never forget it	Aole loa au e poina
I tried again, nothing	Ho'āʻo hou au, ʻaʻohe mea
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
I can see him	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I watched him run	Nānā au i kona holo ʻana
I think your answer is very bad	Ke manaʻo nei hoʻi au he mea ʻino loa kāu pane
I’m also a good writer, just to point out	He mea kākau maikaʻi nō hoʻi au, e kuhikuhi wale aku
I almost hate to admit it	Aneane inaina au i ka ae aku
I will get the information in this way	E loaʻa iaʻu ka ʻikepili ma kēia ʻano
I don’t want to let him go	ʻAʻole wau makemake e hoʻokuʻu iā ia
A business can function as an organization	Hiki i kahi ʻoihana ke hana ma ke ʻano he hui
I take off my mask, a stupid move	Wehe wau i koʻu mask, he neʻe naʻaupō
I have exposed his sins	Ua wehe au i kona mau hewa
I leaned forward to look at the black water	Kūlou wau i mua e nānā i ka wai ʻeleʻele
I haven’t had sex in a year	ʻAʻole au i moe kolohe i hoʻokahi makahiki
I pulled on my clothes	Huki au i koʻu ʻaʻahu
I have a lot to think about	Nui kaʻu mau mea e noʻonoʻo ai
I look at you throwing yourself and you think he is	Nānā wau iā ʻoe e hoʻolei ana iā ʻoe iho a manaʻo ʻo ʻoe ʻo ia
I make a lot of friends	Ke hana nei au i mau hoa aloha he nui
I am very committed	Hoʻopaʻa paʻa loa au
I gave my notice	Ua hāʻawi au i kaʻu leka hoʻomaopopo
I hate guns and murder	Ke inaina nei au i ka pu a me ka pepehi kanaka
I just saw that the bad guys were gone	Ua ʻike wale au ua hele nā ​​kānaka ʻino
Other students brought in knowledge of their home skills	Ua lawe mai nā haumāna ʻē aʻe i ka ʻike o ko lākou mau hōʻailona home
After a second, the camera died	Ma hope o kekahi kekona, ua make ke kāmela
There was a platform of gray tents spread out on all sides	He anuu o na hale lole hinahina e laha ana ma na aoao a pau
I only moved the exact second they opened fire	Ua neʻe wale au i kekona pololei a lākou i wehe ai i ke ahi
You have to blow their mind	Pono ʻoe e puhi i ko lākou manaʻo
I immediately knew what it was	Ua ʻike koke wau he aha ia
I wondered why he cared about my back	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia i mālama ai i koʻu kua
I quickly reached the one on my right	Hiki koke au i ka mea ma ko'u akau
I have news about the lost girls	He lono ka'u no na kaikamahine nalowale
I always wanted to be a builder, you know that	Makemake mau au e lilo i mea kūkulu hale, ʻike ʻoe i kēlā
Demographic characteristics	Nā ʻano hiʻohiʻona demographic
I’m trying to be funny	E ho'āʻo ana au e hoʻohenehene
I think students are going in the same circle	Manaʻo wau e hele ana nā haumāna i ka pōʻai like
Then I give, briefly, a different explanation	A laila, hāʻawi wau, pōkole, kahi wehewehe ʻokoʻa
I think he did a good job with them	Manaʻo wau he hana maikaʻi kāna me lākou
I see you have no children	ʻIke au iā ʻoe ʻaʻohe āna keiki
I turned and walked	Huli au a hele wāwae
I agree with your opinion on this statement	ʻAe wau i kou manaʻo ma kēia ʻōlelo
I want to continue with you	Makemake wau e hoʻomau me ʻoe
I want you to pack your bags and go	Makemake au e hoʻopaʻa ʻoe i kāu ʻeke a hele aku
I burned my forehead	Puhi au i koʻu lae
A different man, but working	ʻO kahi kāne like ʻole, akā hana
I think he liked his privacy	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia i kāna pilikino
I took a few minutes to read them	Lawe au i kekahi mau minuke e heluhelu iā lākou
I followed him, doing the same with my other foot	Hahai au iā ia, hana like me koʻu wāwae ʻē aʻe
He started an honorable career	Ua hoʻomaka ʻo ia i kahi ʻoihana hanohano
I did and then he started thinking	Hana wau a laila hoʻomaka ʻo ia e noʻonoʻo
I think you have a problem	Manaʻo wau he pilikia kāu
The siege continued for three years	Ua hoʻomau ka hoʻopuni ʻana i ka pā kaua no ʻekolu makahiki
A smile appeared on the corners of his mouth	Hōʻike ka minoʻaka ma nā kihi o kona waha
I can’t believe how sick he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona ʻano maʻi
I can do anything in this city	Hiki iaʻu ke hana i kēlā me kekahi o kēia kūlanakauhale
I don’t think you would do anything similar	ʻAʻole wau i manaʻo e hana ʻoe i kekahi mea like
A lazy smile on his lips	He minoaka palaualelo ma kona mau lehelehe
I dare someone to try to stop me	ʻAʻa wau i kekahi e hoʻāʻo e kāpae iaʻu
I really started to enjoy the shoes	Ua ho'omaka loa wau e hau'oli i nā kāma'a
There were guards on either side	Kū kekahi kiaʻi ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao
I wonder why he did it	Manaʻo wau no ke aha ʻo ia i hana ai
I can’t miss this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kēia
I felt helpless, weak, unworthy	Ua manaʻo wau ʻaʻole kōkua, nāwaliwali, pono ʻole
I went outside and stood there to watch	Hele au i waho a kū i laila e nānā kiaʻi
The hospitality dances performed by the groups were popular	Ua kaulana nā hula hoʻokipa i hana ʻia e nā hui
I myself will fight with it	ʻO wau iho e hakakā me ia
I think you got it	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe
I do not know where you are or what happened	ʻAʻole au i ʻike i hea ʻoe a me ka mea i hana ʻia
I’m just the right person at it	ʻO wau wale nō ke kanaka kūpono ma ia mea
A disease because he will file to see the information	ʻO kahi maʻiʻo no ka mea e faila ʻo ia e ʻike i ka ʻike
I knew this day was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia lā
I didn’t talk to him offline	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia ma waho o ka pūnaewele
I hated leaving her and going to school every morning	Ua inaina wau i ka haʻalele ʻana iā ia a hele i ke kula i kēlā me kēia kakahiaka
I wondered if he thought of more problems	Ua noʻonoʻo wau inā manaʻo ʻo ia i nā pilikia hou aʻe
I took him to the other side of the table and clasped his hands	Lalau aku au ma kela aoao o ka papaaina a pili lima me ia
I hope your children have a good education	Manaʻolana wau e loaʻa i kāu mau keiki ka hoʻonaʻauao maikaʻi
A turn point, as always	He wahi huli, e like me ka mea mau
I was excited for the change	Ua hauʻoli wau no ka hoʻololi
I waited patiently	Ua kali au, me ke ahonui
I was hurt and he looked very bad	Ua ʻeha au a ʻino loa kona nānā ʻana
The conditions were terrible	He mea weliweli nā kūlana
I, first of all, think to myself	ʻO wau, ka mea mua, manaʻo wau iaʻu iho
I couldn’t lift my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i koʻu poʻo
I forgot to put it on	Ua poina iaʻu e kau
He did not reject a single vote	ʻAʻole ʻo ia i hōʻole i hoʻokahi balota
I can’t tell him what he wants	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kāna makemake
I heard that was the perfect place to get lost	Lohe au ʻo ia ka wahi kūpono e nalo ai
I also saw this beautiful tree	Ua ʻike pū au i kēia lāʻau nani
The light rose in my stomach	Piʻi aʻela ka ʻālohilohi i loko o koʻu ʻōpū
I live in the midst of many challenges	Noho au i waena o nā pilikia he nui
I want to be driven away and lost, full of shame	Makemake au e kipaku a nalowale, piha i ka hilahila
I shouldn’t have lost him like that	ʻAʻole pono wau i nalowale iā ia pēlā
A little boy was crying now	Ua uē kekahi keiki liʻiliʻi i kēia manawa
I moved on to the girl	Ua neʻe au i ke kaikamahine
I am twenty years old	He iwakālua oʻu mau makahiki
I was weak, tired, and everything hurt	Ua nāwaliwali au, luhi, a ua ʻeha nā mea a pau
I am standing in front of this big lion	Ke kū nei au i mua o kēia liona nui
I told you to choose	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e koho
The main threats are not seen in this way	ʻAʻole ʻike ʻia nā mea hoʻoweliweli nui i kēia ʻano maʻamau
I am a high school administrator in my civic work	He luna hoʻoponopono kula kiʻekiʻe au ma kaʻu hana kīwila
Cleveland was divided into two council districts	Ua māhele ʻia ʻo Cleveland ma waena o ʻelua mau ʻāpana ʻaha kūkā
I didn’t like him in the same state	ʻAʻole au i makemake iā ia ma ka mokuʻāina like
I'm looking at prices	Ke nānā nei au i nā kumukūʻai
I really wanted him to come back	Ua makemake loa au iā ia e hoʻi mai
I know, you see his hard ears	Ua ʻike au, ʻike ʻoe i kona mau pepeiao paʻakikī
This change to the rules is short -lived	He pōkole kēia hoʻololi i nā lula
I did not see him following me	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hahai ana iaʻu
I would break it if he hurt her	E wāwahi wau inā ua ʻeha ʻo ia iā ia
I looked into his eyes and he smiled sadly	Nānā au i kona mau maka a minoʻaka ʻo ia me ke kaumaha
I was not wrong	ʻAʻole au i hewa
I want to know everything	Makemake au e ʻike i nā mea a pau
I went to my doctor and he prescribed it	Ua hele au i koʻu kauka a ua kauoha ʻo ia
She was a rich woman, poor	He wahine waiwai, he ilihune
The wind blew the hair on his face	Ua pā mai ka makani i ka lauoho ma kona alo
I bring back the old memory and I follow your instructions	Hoʻihoʻi au i ka hoʻomanaʻo kahiko a hahai wau i kāu mau kuhikuhi
I asked him which way	Ua nīnau au iā ia ma ke ala hea
I have come to bless, man	Ua hele mai au e hoʻomaikaʻi, e ke kanaka
I see the difference in this	ʻIke wau i ka ʻokoʻa o kēia
I think it’s fair	Manaʻo wau he kūpono
My work is not fast	ʻAʻole wikiwiki kaʻu hana
I find it unpleasant	ʻIke wau he mea ʻoluʻolu ʻole
I didn’t know everything was going to fall apart	ʻAʻole au i ʻike e hāʻule ana nā mea a pau
I have never killed anyone before	ʻAʻole au i pepehi i kekahi mea ma mua
I will heal your anguish	E hooponopono au i ko oukou mau naau eha
I can't look at any	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi
I was a little nervous	Ua haʻalulu iki au
I am very hungry	Ua pololi loa au
I struggled, but didn’t get it	Paʻakikī wau, akā ʻaʻole i loaʻa
I thought about what he said about the idea	Ua noʻonoʻo wau i kāna ʻōlelo e pili ana i ka manaʻo
I am not her lover	ʻAʻole wau kāna ipo
I was so drunk I got there quickly and straight	Ua ʻona loa au i hiki koke ai i laila a pololei
It was a valuable place and I paid for my hard work	He wahi waiwai a uku ʻia kaʻu hana nui
I stood back and looked around	Ua kū hope wau a nānā a puni
I stayed here in one hotel for five days	Ua kū au ma ʻaneʻi ma hoʻokahi hōkele no ʻelima mau lā
I will cook my clothes	E kuke ana au i ko'u lole
Young people are born alive and working	Hānau ʻia nā ʻōpio i ke ola a me ka hana piha
I don’t like those things	ʻAʻohe oʻu makemake i ia mau mea
I almost fell out of my seat when he asked	Kokoke au e hāʻule mai koʻu noho i kāna nīnau ʻana
I got an alert and it came soon	Ua loaʻa iaʻu kahi makaʻala a hiki koke mai
I can't tell who is on which side	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku ʻo wai ma ka ʻaoʻao hea
Bonnet rescued them two days later	Ua hoʻopakele ʻo Bonnet iā lākou i ʻelua lā ma hope
I have to disagree with that	Pono wau e ʻae ʻole i kēlā
I was raised in the church	Ua hānai ʻia au ma ka hale pule
I fell out of my apartment, collapsed	Ua hina au i waho o koʻu hale noho, hāʻule
I need to rest	Pono wau e hoʻomaha
I quickly moved my hand down	Hoʻoneʻe koke au i koʻu lima i lalo
We thank you from the bottom of our hearts	Mahalo mākou iā ʻoe mai lalo o ko mākou naʻau
I went to the bathroom and just cried	Ua hele au i ka lumi ʻauʻau a uē wale
I want to try anything and everything from the collection	Makemake wau e ho'āʻo i kekahi mea a me nā mea a pau mai ka ʻohi
I have a hard time remembering more details	Paʻakikī wau e hoʻomanaʻo i nā kikoʻī hou aku
I've tried it before, but it doesn't work	Ua ho'āʻo wau i ka wā ma mua, akā ʻaʻole i kūleʻa
I was surprised then	Pihoihoi au ia manawa
I really did it out of personal interest	Ua hana ʻiʻo wau ma muli o ka manaʻo pilikino
I close my eyes and watch every breath you take	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a ʻike i kēlā me kēia hanu āu e lawe ai
I do not know this man	ʻAʻole au i ʻike i kēia kanaka
The laughter escaped him	Pakele ka ʻaka ʻaka iā ia
I forgot or I decided to wait until later	Ua poina a hoʻoholo paha wau e kali a hiki i hope
I want the solution	Makemake au i ka hoʻonā
I feel great but tired	Nui koʻu manaʻo akā luhi
I watched him show me their position on the beach	Nānā au iā ia e hōʻike ana i ko lākou kūlana ma kahakai
I breathed and entered	Ua hanu au a komo
I hope you listen	Manaʻo wau e hoʻolohe ʻoe
I see you and come to see	ʻIke wau iā ʻoe a hele mai e nānā
I cried, many times	Ua uē au, i nā manawa he nui
I listen to what other people have to say	Hoʻolohe au i ka ʻōlelo a nā poʻe ʻē aʻe
I couldn’t go to the second stage with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke kahua lua me ia
I raised the idea that it was a problem	Ua hāpai au i ka manaʻo he pilikia ia
I jumped and ran into the bedroom	Lele au a holo i loko o ka lumi moe
I had not seen him in six or seven years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o ʻeono a ʻehiku mau makahiki
I did not know then	ʻAʻole au i ʻike ia manawa
I napped my fingers	Ua kuʻi au i koʻu mau manamana lima
This is my explanation	ʻO kēia kaʻu wehewehe ʻana
He continued to be very grateful for the lesson	Ua hoʻomau ʻo ia i ka mahalo nui no ka haʻawina
I didn’t want to look him in the eye	ʻAʻole au i makemake e nānā iā ia i nā maka
I’m trying to remember the style	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomanaʻo i ke ʻano
I have been patient with you	Ua hoomanawanui au ia oe
I love our time together	Aloha au i ko kāua manawa hui
I had to walk slowly, with low feet	Pono wau e hele mālie, me nā kapuaʻi haʻahaʻa
I didn’t want him to try to drive	ʻAʻole au i makemake e hoʻāʻo ʻo ia e hoʻokele
It's a situation that won't improve for the next ten years	He kūlana i hoʻomaikaʻi ʻole i nā makahiki he ʻumi e hiki mai ana
It's too much for me to talk about them	He mea e loa ko'u kamailio ana no lakou
I was right for now	Ua pono au no keia manawa
I think it’s a viral infection that spreads to the host	ʻO kaʻu manaʻo he maʻi virus e hoʻopuehu ai ka mea hoʻokipa
I almost killed him the first time	Ua aneane au e pepehi iā ia i ka manawa mua
Perhaps they will be cut off from your troubles	Ina paha e okiia lakou i na mea e pilikia ai oukou
I was the only one in the room	ʻO wau wale nō i loko o ka lumi
I did not lie about what happened	ʻAʻole wau i wahaheʻe i ka mea i hana ʻia
I haven’t read the paper for years and years	ʻAʻole au i heluhelu i ka pepa no nā makahiki a me nā makahiki
I like his happiness	Makemake au i kona hauʻoli
I think your project is very worthwhile	Manaʻo wau he mea kūpono loa kāu papahana
I looked lost and found	Nānā au me ka nalowale a loaʻa
But I was not hungry	ʻAʻole naʻe au i pololi
I look at that and I say it's good	Ke nānā nei au i kēlā a ʻōlelo wau ua maikaʻi
I didn’t look much	ʻAʻole au i nānā nui
The next year he was invited to return	I ka makahiki aʻe ua kono ʻia ʻo ia e hoʻi
A large tent was built	Ua kūkulu ʻia kahi hale lole nui
I met him with misfortune	Ua halawai au me ia me ka poino
I spent the day at the store	Ua hala au i ka lā ma ka hale kūʻai
I had never fired a gun before	ʻAʻole au i pana i ka pū ma mua
I had my own problems to worry about	Ua loaʻa iaʻu koʻu mau pilikia ponoʻī e hopohopo ai
A little power will go a long way	ʻO kahi mana liʻiliʻi e hele lōʻihi
I apologize for this termination	Ke kala mai nei au no keia hoopau ana
I like my cousin	Makemake au i koʻu hoahānau
I lived a long way from this place	Ua noho au ma kahi mamao loa mai keia wahi aku
All of our problems are common problems	ʻO kā mākou mau pilikia a pau he pilikia maʻamau
I refused to give up	Ua hōʻole wau e haʻalele
I have not counted their iniquity against them	Aole au i helu i ko lakou hewa ia lakou
I try to stick the name in memory	Hoʻāʻo wau e hoʻopaʻa i ka inoa i ka hoʻomanaʻo
I’m not too hungry	ʻAʻole wau pōloli loa
I want you to want to spend time with me	Makemake au e makemake ʻoe e hoʻolimalima manawa me aʻu
I see the seriousness of the situation	ʻIke wau i ke koʻikoʻi o ke kūlana
I didn’t know anything about guns	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i nā pū
I will be happy to teach you	E hauʻoli wau i ke aʻo ʻana iā ʻoe
I just hope it’s not founded on rock	Manaʻolana wale wau ʻaʻole i hoʻokumu ʻia i ka pōhaku
I think winter is coming	Manaʻo wau e hiki mai ana ka hoʻoilo
A little woman can do well	Hiki ke hana maikaʻi ʻia kahi wahine liʻiliʻi
Yes, I did not say much about this answer	ʻAe wau ʻaʻole i haʻi nui kēia pane
Leave the government	Haʻalele i ke aupuni
I want to avoid it if possible	Makemake au e pale aku inā hiki
I didn’t feel good about myself	ʻAʻole wau i manaʻo maikaʻi iaʻu iho
I want to know how you got involved	Makemake au e ʻike pehea ʻoe i komo ai i ka hana hana
I love comfort and calm	Aloha au i ka ʻoluʻolu a me ka mālie
I want to go back to the house full of people	Makemake au e hoʻi i ka hale i piha i nā kānaka
I was able to keep the truth	Ua hiki iaʻu ke mālama i ka ʻoiaʻiʻo
It was a good place to feed the family	He wahi maikaʻi e hānai ai i ka ʻohana
I mean, we started on the south of the fourth position	Ke ʻōlelo nei au, hoʻomaka mākou ma ka hema o ke kūlana ʻehā
I want to know the truth	Makemake au e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I swam to the water	Au aku au i ka wai
I actually called to ask a personal question	Ua kāhea maoli au e nīnau i kahi nīnau pilikino
I could see the joy on her face	Ua ʻike au i ka hauʻoli ma kona helehelena
I gather knowledge to use in my own way	ʻOhi au i ka ʻike e hoʻohana ma koʻu ala ponoʻī
All that stuff will be playing in the house	E pāʻani ana kēlā mau mea a pau i loko o ka hale
I fell to the ground at the same time	Ua hina au i ka honua i ka manawa like
I think there is a lot to look for	Manaʻo wau he nui nā mea e ʻimi ai
We have a special time living our inner physical health	He manawa kūikawā mākou e noho nei i ko mākou ola kino i loko
I listened to the calm of the air	Ua hoʻolohe au i ka mālie o ka lewa
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I thought a little women’s meeting could help	Ua manaʻo wau e hiki ke kōkua i kahi hālāwai wahine liʻiliʻi
I will not ride with you	ʻAʻole au e kaʻa hoʻi me ʻoe
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I think everyone is just tired	Manaʻo wau ua luhi wale nā ​​mea a pau
I remember being a parent	Hoʻomanaʻo au i ke ʻano o ka makua
I was ready to go the distance	Ua mākaukau wau e hele i kahi mamao
I am very close to them now	Ua kokoke loa wau iā lākou i kēia manawa
The end of the week is not great	ʻAʻole nui ka hopena o ka pule
A book he read in college	He puke āna i heluhelu ai ma ke kulanui
I know building is important	ʻIke wau he mea nui ke kūkulu ʻana
I’m back, sure	Ua hoʻi au, maopopo
A deer can do that	Hiki i ka dia ke hana pēlā
I have a little knowledge of this	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike liʻiliʻi o kēia
I thought you might find this article useful	Ua manaʻo wau he mea pono paha kēia ʻatikala iā ʻoe
I have to make sure we don’t interfere	Pono wau e hōʻoia ʻaʻole mākou e keakea
I am paying a debt	Ke uku nei au i kahi aie
I listened intently to the sounds indicating an attack	Hoʻolohe maikaʻi au i nā kani e hōʻike ana i kahi hoʻouka ʻana
I hugged him with both my hands	Ua apo au iā ia me koʻu mau lima ʻelua
The nature of this relationship is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke ʻano o kēia pilina
I woke up from that dream some time ago	Ua ala wau mai kēlā moeʻuhane i kekahi manawa i hala
I wonder if getting some sleep helps	Manaʻo wau inā e kōkua ka loaʻa ʻana o ka hiamoe
I will think again	E noonoo hou au
I have no other dreams	ʻAʻohe oʻu moeʻuhane ʻē
I thought you loved him better	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku kou aloha iā ia
I pointed the gun at the rest of them	Kuhikuhi au i ka pū i ke koena o lākou
I try to lighten it up inside	Hoʻoikaika wau e hoʻomāmā iā ia i loko
I jumped out and told him to wait a second	Lele au i waho a ʻōlelo iā ia e kali i kekona
I don't think they got it wrong	Manaʻo wau ʻaʻohe mea ʻino i loaʻa iā lākou
I formed music groups and rebels	Ua hoʻokumu au i nā hui haku mele a me nā kānaka kipi
I look again to heaven	Nana hou au i ka lani
I walked around the courtyard and saw things	Hele au a puni ka pā hale a ʻike i nā mea
A small stone wall lined each side of the road	He pā pōhaku liʻiliʻi e laina ana i kēlā me kēia ʻaoʻao o ke alanui
It was a great night to have everyone	He pō nui e loaʻa i nā mea a pau
I could hear my mother on our bedroom	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu makuahine ma luna o ko mākou lumi moe
I know this is not what you want to hear	ʻIke wau ʻaʻole kēia ka mea āu e makemake ai e lohe
I just think you are selling yourself short	Manaʻo wale wau ke kūʻai aku nei ʻoe iā ʻoe iho i ka pōkole
I did not know my parents	ʻAʻole au i ʻike i koʻu mau mākua
All three were immediately approved by the state legislature	Ua hōʻoia koke ʻia nā mea ʻekolu e ka ʻahaʻōlelo mokuʻāina
I tried to fight the anger that was building	Ua hoʻāʻo wau e hakakā i ka huhū e kūkulu nei
I waited, then waited again, and pressed again	Kali au, a kali hou, a kaomi hou
I saved him and saved his family	Ua hoʻopakele au iā ia a hoʻopakele i kona ʻohana
I lost my temper and hated him	Ua pau koʻu huhū a inaina iā ia
A special group, invitation only	He hui kūikawā, kono wale
I think we should eat soon	Manaʻo wau e ʻai koke kāua
My roots are of great value to me	He waiwai nui ko'u mau aa ia'u
I think you can get him to flow the pee	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kiʻi iā ia e kahe i ka pī
The voice came from the crowd	Piʻi maila ka leo mai ka lehulehu
I told you I was going	Ua haʻi wau iā ʻoe e hele ana
I really wanted to see her breasts	Ua makemake nui au e ʻike i kona mau umauma
I looked around	Nana pono au a puni
I have not brought you here to comfort you	ʻAʻole au i lawe mai iā ʻoe i ʻaneʻi e hōʻoluʻolu iā ʻoe
I am more watchful all around you	Ua ʻoi aku koʻu kiaʻi ʻia a puni ʻoukou a pau
I raise an eyebrow asking that word	Hāpai au i kahi kuʻemaka e nīnau ana i kēlā ʻōlelo
I love him and I miss him now	Ke aloha nei au iā ia a ke minamina nei au iā ia i kēia manawa
I think he decided you could be trusted	Manaʻo wau ua hoʻoholo ʻo ia e hiki ke hilinaʻi ʻia ʻoe
I will not forget thy lovingkindness	Aole au e poina i kou lokomaikai
I sat alone and tired	Noho hoʻokahi wau a luhi
I held on and would not let him go	Ua paʻa paʻa wau a ʻaʻole e hoʻokuʻu iā ia
I slept like a king and ate like a king	Ua hiamoe au me he mōʻī lā a ua ʻai au e like me ke aliʻi
I was lost in the sun and had to seek shelter quickly	Ua nalowale au i ka lā, a pono e ʻimi koke i kahi malu
I gave them more than they asked for	Ua hāʻawi aku au iā lākou ma mua o ka mea a lākou i koi ai
I couldn’t take it up first	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe mua iā ia i luna
I could hear the sadness in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka minamina i kona leo
I heard someone else leave	Ua lohe au i ka haʻalele ʻana o ke kanaka ʻē aʻe
I had a lot of walking experience	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike hele wāwae he nui
I quickly ran out of money	Ua pau koke kaʻu kālā
I read it all	Ua heluhelu au i ka mea a pau
I tell you other things	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe i nā mea ʻē aʻe
I slowly turned my body	Huli mālie au i koʻu kino
The meaning of f is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke ʻano o ka f
I just work at home all day and forget about socializing	Hana wau ma ka home wale nō i ka lā a pau a poina i ka launa pū ʻana
I really wanted him to love me	Ua makemake nui au iā ia e aloha mai iaʻu
That is our missionary	ʻO ia hoʻi kā mākou misionari
This father was born	Hānau ʻia kēia makua kāne
I have to tell you about it	Pono wau e haʻi iā ʻoe no ia mea
I knew who they were	Ua maopopo iaʻu ʻo wai lākou
I like to do this with group plants	Makemake au e hana i kēia me nā mea kanu hui
I didn't steal anything	ʻAʻole au i ʻaihue i kekahi mea
I liked the pictures and I thought of them	Ua makemake au i nā kiʻi a manaʻo wau iā lākou
I like to think things through first	Makemake au e noʻonoʻo mua i nā mea
I didn’t want to be late	ʻAʻole au i makemake e lohi
In fact, I really enjoyed everything inside	ʻO kaʻoiaʻiʻo, ua hauʻoli nui wau i nā mea a pau i loko
I don't know what to say	ʻAʻohe oʻu ʻike i kaʻu mea e ʻōlelo ai
I just knew they would pay me for it	Ua ʻike wale wau e uku lākou iaʻu no ia mea
I walked back into the living room	Hele hou au i loko o ka lumi lumi
I want to know everything you dream of	Makemake au e ʻike i nā mea a pau āu e moe ai
I am a very interesting child	He keiki hoihoi loa au
I take the black and the sweet	Lawe wau i ka ʻeleʻele a me ka ʻono
They threw everything at me	Ua kiola lākou i nā mea a pau iaʻu
I started swearing and drank some too	Hoʻomaka wau e hoʻohiki a inu pū kekahi
I don’t know how quickly this came about	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea i hiki koke mai ai kēia
A foot shorter than me, two years older	He kapuaʻi ʻoi aku ka pōkole ma mua oʻu, ʻelua mau makahiki ʻoi aku hoʻi
I am not a priest or a wealthy man	ʻAʻole wau he kahuna a he kanaka waiwai
She loved her church	Aloha ʻo ia i kāna halepule
I ended up with boys, forever	Ua pau wau me nā keikikāne, mau loa
The door was locked with the foot of a black dwarf	Ua paʻa ka puka me ka wāwae o kahi dwarf ʻeleʻele
I want to welcome you to your new home	Makemake au e hoʻokipa maikaʻi iā ʻoe i kou home hou
I almost drove him away	ʻaneʻane hoʻokuke au iā ia
I’m referring to the company	Ke kuhi nei au i ka hui
I shook reluctantly	Ua lulu au me ka makemake ole
There was a little silence on the table	He hāmau iki ma luna o ka papaʻaina
This change is for applying for additional federal funds	ʻO kēia hoʻololi no ke noi ʻana no nā kālā federal ʻē aʻe
I never liked the sound	ʻAʻole loa au i makemake i ke kani
I could not take my eyes away from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i koʻu mau maka mai ona aku
I didn’t live that life	ʻAʻole wau i ola i kēlā ola
I started to get excited for this kid	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli no kēia keiki
I know you won't come back	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e hoʻi mai
I was kept here for a week	Ua mālama ʻia au ma ʻaneʻi no hoʻokahi pule
I was mad at the problem	Ua hehena au i ka pilikia
I did not mean to intimidate you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻoweliweli iā ʻoe
I see a sign for rent with a phone number	ʻIke au i kahi hōʻailona no ka hoʻolimalima me kahi helu kelepona
I came in with a plan	Ua komo au me kahi hoʻolālā
I thought it was about money but I wasn't sure	Ua manaʻo wau no ke kālā ʻo ia akā ʻaʻole maopopo
I do little things for my work show	Ke hana nei au i nā mea liʻiliʻi no kaʻu hōʻikeʻike hana
A policeman was standing in our car	E ku ana kekahi makai ma ko makou kaa
I don't know where to go next	ʻAʻohe oʻu ʻike i kahi e hele ai ma hope
A horse was stolen outside the barn last night	Ua ʻaihue ʻia kekahi lio ma waho o ka hale paʻa i ka pō nei
I decided a few things on that system	Ua hoʻoholo wau i kekahi mau mea ma ia ʻōnaehana
I swallowed and walked forward quickly	Ua ale au a hele i mua me ka wikiwiki
I calculated where the house would be	Ua helu au i kahi e pono ai ka hale
I didnʻt see the first flight when we flew	ʻAʻole au i ʻike i ka lele mua ʻana i ko mākou lele ʻana
I will get your answers	E loaʻa iaʻu kāu mau pane
There was a red dot that was common all around that place	He kiko ʻulaʻula i kamaʻāina a puni ia wahi
I told you what my magician looks like these days	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ke ʻano o kaʻu kupua i kēia mau lā
I pulled the knife in front of his throat	Huki au i ka pahi ma ke alo o kona puʻu
I know he doesn't know	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike i ka ʻike
I turned my head back and laughed long and loudly	Huli au i koʻu poʻo i hope a ʻakaʻaka lōʻihi a leo nui
I’m not easily scared	ʻAʻole wau i makaʻu maʻalahi
I want to win them over	Makemake au e lanakila iā lākou
I saw him at the store	Ua ʻike au iā ia ma ka hale kūʻai
I waited for him to come closer	Ua kali au iā ia e hele kokoke mai
I’m a real head issue	He hihia poʻo maoli wau
A simple glass of red wine	He kīʻaha maʻalahi o ka waina ʻulaʻula
I didn’t listen to your real opinion	ʻAʻole wau i hoʻolohe i kou manaʻo maoli
I didn’t want to kiss anyone like that before	ʻAʻole au i makemake e honi i kekahi e like me ia ma mua
I wouldn’t have thought of my team without him	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kaʻu hui me ka ʻole o ia
I am not special and not at all	ʻAʻole wau he mea kūikawā a ʻaʻole loa
I can wait a little longer	Hiki iaʻu ke kali iki
I see some people circle signs	ʻIke au i kekahi mau hōʻailona pōʻai poʻe
I need a place to live	Pono au i wahi e noho ai
I think it speaks his name	Manaʻo wau e ʻōlelo ana i kona inoa
I didn’t think we would have that wide space	ʻAʻole wau i manaʻo e loaʻa iā mākou kēlā ākea ākea
I have one more to say	He mea hou aku ka'u e olelo aku ai
I am too weak to take care of you	Nawaliwali loa au i ka hanai ia oe
The guard came in and took her for her transfer	Komo ke kiaʻi a lawe iā ia no kona hoʻoili ʻana
I will give you what you need	Hāʻawi wau iā ʻoe i nā mea āu e pono ai
I turned back to look at myself	Huli au i hope e nānā iaʻu iho
I wandered for a while	Ua auwana au no kekahi manawa
I wanted everyone to come together now	Ua makemake au i ka hui ʻana o nā mea a pau i kēia manawa
I know what happened to you	ʻIke wau i ka mea i hana ai iā ʻoe
I am weary of his beauty	Ua nawaliwali au i kona nani
I walked behind the chair in fear of them	Hele au ma hope o ka noho me ka makaʻu iā lākou
There was a fire in the fireplace	Ua ʻā ke ahi ma ke kapuahi
A deer wandered off the road	Ua auwana kekahi dia i ke alanui
I don’t think you think so	ʻAʻole wau i manaʻo e manaʻo ʻoe
I am on the moon with joy	Aia wau ma ka mahina me ka hauʻoli
It was a voice he never thought he would hear again	He leo āna i manaʻo ʻole e lohe hou
I shuddered and held on to my fear	Haʻalulu au a paʻa i koʻu makaʻu
He fought those devils	Ua hakakā ʻo ia i kēlā mau diabolo
I stood still and tried to find the time	Kū mālie wau a hoʻāʻo e ʻimi i ka manawa
I can't live in that house anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou i kēlā hale
I really appreciate him	Nui koʻu mahalo iā ia
I do not want to hurt you	ʻAʻole au i makemake e hoʻomāinoino aku iā ʻoe
I lost most of my bag	Ua nalowale ka hapa nui o kaʻu ʻeke
I joined this group for a long time	Ua komo au i kēia hui no ka nui
I took the book and the man left	Lawe au i ka puke a haʻalele ke kanaka
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā
I slowly opened my eyes and started to stretch	Ua wehe mālie au i koʻu mau maka a hoʻomaka wau e kikoo
I want to put your chin on my balls	Makemake au e kau mai kou auwae ma luna o ko'u mau pōpō
I wonder if they heard me	Manaʻo wau inā lohe lākou iaʻu
I don’t look, I don’t remember	ʻAʻole wau i nānā, ʻaʻole hoʻomanaʻo
I wanted to share my thoughts with him	Ua makemake au e hoolaha aku i ko'u manao iaia
I'm getting closer	Ke hoʻokokoke nei au
It is knowledge	He ʻike ia
I don’t think this is a good idea	ʻAʻole wau manaʻo he manaʻo maikaʻi kēia
A falling star in the background	He hōkū hāʻule i hope
I’m not against the vision	ʻAʻole au e kūʻē i ka hihiʻo
I think the five sailors left	Manaʻo wau ua haʻalele ka poʻe holo moku ʻelima
I turned reluctantly, wondering how he knew my name	Huli au me ka makemake ʻole, me ka noʻonoʻo pehea ʻo ia i ʻike ai i koʻu inoa
I have destroyed your kingdom	Ua luku au i kou aupuni
I can’t wait any longer for a miracle	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou no kahi hana mana
I knew him well	Ua ʻike maopopo au iā ia
I immediately began to think twice	Hoʻomaka koke wau e noʻonoʻo ʻelua
My phone is in my bag	Aia kaʻu kelepona i loko o kaʻu ʻeke
Me, out of practice	ʻO wau, ma waho o ka hoʻomaʻamaʻa
I'll give it to you until tomorrow night	Hāʻawi wau iā ʻoe a hiki i ka pō ʻapōpō
I am a very old man now	He kanaka ʻelemakule loa au i kēia manawa
I can't make a problem exit from the shield	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi puka pilikia mai ka pale kaua
Me, exactly	ʻO wau, kikoʻī
I think he is important to you	Manaʻo wau he mea nui ʻo ia iā ʻoe
Another door was opened and closed	Ua wehe a pani ʻia kekahi puka
I am a dead man	He kanaka make au
I might have thought to give it to you first	Ua noʻonoʻo paha wau e hāʻawi mua iā ʻoe
I know this is not easy	ʻIke wau ʻaʻole maʻalahi kēia
I opened my eyes to the shade of the house	Ua wehe au i koʻu mau maka i ka malu o ka hale
I went down by his side	Iho au ma kona aoao
I want to die crazy, thanks	Makemake au e make pupule, mahalo
The resurrection, he said, was a second time	ʻO ke ala hou ʻana, ʻōlelo ʻo ia, he manawa lua
I can fight back or go	Hiki iaʻu ke hakakā i hope a hele paha
I may die here	E make paha au maanei
I'll throw it in your bag	Kiola au i kahi o kāu ʻeke
Tobacco is free and open to the public	He manuahi ka paka a wehe ʻia i ka lehulehu
I know your father because he is my teacher	Ua ʻike au i kou makuakāne no ka mea ʻo ia kaʻu kumu
The music really calls for something beautiful	Kāhea maoli ka mele i kekahi mea nani
I think that’s a good word like any other	Manaʻo wau he ʻōlelo maikaʻi kēlā e like me kekahi
I think that points directly to a tool there	Manaʻo wau e kuhikuhi pololei ana i kahi mea hana ma laila
I knew one drink would lead to another	Ua maopopo iaʻu e alakaʻi kekahi inu i kekahi
I want you to know everything you want	Makemake wau e ʻike ʻoe i nā mea a pau āu e makemake ai
I'm waiting for someone	Ke kali nei au i kekahi
I turned forward, closing the distance	Huli au i mua, pani i ka mamao
I knew what was to come	Ua ike au i na mea e hiki mai ana
I heard the wave coming after me	Lohe au i ka nalu e hele mai ana ma hope oʻu
I didn’t know how serious it was	ʻAʻole au i ʻike i ke koʻikoʻi
I was about twelve years old	He ʻumikūmālua paha koʻu mau makahiki
I do not know your folly	ʻAʻole au i ʻike i kou naʻaupō
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I can study history	Hiki iaʻu ke aʻo i ka mōʻaukala
I really hope not	Manaʻolana maoli au ʻaʻole
I don’t have to do as you order	ʻAʻole pono iaʻu e hana e like me kāu kauoha
I asked who was in the house	Nīnau au ʻo wai ma ka hale
I don’t do the same things, never	ʻAʻole au e hana i nā mea like, ʻaʻole loa
I shook my head, refusing to cry	Luliluli au i koʻu poʻo, me ka hōʻole ʻana iaʻu iho e uē
I jumped and followed him to the mail	Lele au a hahai iā ia i ka ʻeleke
Maybe I saw it coming	Ua ʻike paha wau i ka hele ʻana mai
I think the color is about its nature	Manaʻo wau e pili ana ke kala i kona ʻano
These effects came at the expense of live music	Ua hiki mai kēia mau hopena ma ka lilo o ke mele ola
I created only two books	Ua hoʻokumu au i ʻelua puke wale nō
I thought of a clever way to smoke it	Ua noʻonoʻo wau i kahi ala akamai e puhi ai
I wrote a book for them before they were born	Ua kākau au i puke no lākou ma mua o ko lākou hānau ʻana
I learned about my father’s face	Ua aʻo au i ka helehelena o koʻu makuakāne
I walked faster than my fingers	Hele wikiwiki au ma mua o koʻu mau manamana lima
I am your wife now	ʻO wau kāu wahine i kēia manawa
Jack tells him he wants to wait	'Ōleloʻo Jack iā ia ua makemakeʻo ia e kali
I think there is room for improvement	Manaʻo wau aia kahi wahi no ka hoʻomaikaʻi ʻana
I told him to be late	Ua ʻōlelo au iā ia e lohi
I haven't seen him in days	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā lā
I was looking forward to meeting you	Ua kakali au e hālāwai me ʻoe
I went inside and went to my bedroom	Hele au i loko a komo i koʻu lumi moe
I placed the child on a branch above me	Ua kau au i ke keiki ma kahi lālā ma luna oʻu
He left the confinement and searched home	Ua haʻalele ʻo ia i ka hoʻopaʻa ʻana a huli i ka home
I need to rest for a while	Pono wau e hoʻomaha no kahi manawa
I used a position	Ua hoʻohana au i kahi kūlana
I suggest	Ke kuhi nei au
I can’t think of any better part like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi hapa maikaʻi e like me ia
I want a comfortable environment	Makemake au i kahi pilikino e ʻoluʻolu
A man was standing above him, his eyes shining	E kū ana kekahi kanaka ma luna ona, e ʻōlinolino ana kona mau maka
I often forget how much it works	Poina pinepine au i ka nui o ia hana
I really hope that's ours	Manaʻolana loa wau ʻo ia kā mākou
I was immediately the captain and the lieutenant	ʻO wau koke ke kāpena a ʻo ia ka lutena
I love women, really	Aloha au i nā wahine, ʻoiaʻiʻo
My head turned a little to the side	Huli iki koʻu poʻo ma ka ʻaoʻao
I will not allow anyone to interfere in my path	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e hoʻopilikia i koʻu ala
It’s a public humiliation	He hoʻohaʻahaʻa lehulehu
I want to come back here, no doubt	Makemake au e hoʻi mai i ʻaneʻi, ʻaʻohe kānalua
I followed him inside, looking for my clothes	Hahai au iā ia i loko, e ʻimi ana i koʻu ʻaʻahu
After a while, he heard the others moving to follow	Ma hope o kekahi manawa, lohe ʻo ia i ka neʻe ʻana o nā poʻe ʻē aʻe e hahai
I saw his face	Nana aku la au i kona helehelena
I thought I was going to the cave	Ua manaʻo wau e hele ana i ke ana
It has a large living room with a large wall and ceiling glass	He lumi hoʻokipa nui me ka paia nui a hiki i ke aniani kaupaku
I wouldn't be here today if it weren't for her	ʻAʻole au i ʻaneʻi i kēia lā inā ʻaʻole nona
I was angry that she didn't tell me	Huhū wau ʻaʻole ʻo ia i haʻi mai iaʻu
I knew where this story was going	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai kēia moʻolelo
I didn't know until it was over	ʻAʻole au i ʻike a hiki i ka pau ʻana
I just wanted to make sure you were safe	Ua makemake wale au e hōʻoia ua palekana ʻoe
I made this hat in a big way	Ua hana au i kēia pāpale ma ke ʻano nui
I hear it all the time in this courtroom	Lohe au i nā manawa a pau i loko o kēia keʻena hoʻokolokolo
I want her to be nice and comfortable again	Makemake au iā ia e ʻoluʻolu a ʻoluʻolu hou
I will accept what the woman said to me	E ʻae wau i ka mea a ka wahine i ʻōlelo mai ai iaʻu
I know how difficult this is	ʻIke au i ka paʻakikī o kēia
I am here to provide guidance	Aia wau ma ʻaneʻi e hāʻawi i ke alakaʻi
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
My blood was taken away from me three times	Ua lawe ʻia koʻu koko mai oʻu aku ʻekolu manawa
I heard it in the staff	Ua lohe au i loko o ke koʻokoʻo
I like the print on it	Makemake au i ka paʻi ma luna
I am very sorry for that	ʻino loa au no ia mea
I knew he wasn't the only one	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia wale nō
The constant desire to give up things is important	ʻO ka makemake mau e haʻalele i nā mea nui
I sit a little distance from reading	Noho au ma kahi mamao iki mai ka heluhelu ʻana
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I knew this was not good	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole maikaʻi kēia
I watched him for a long time	Ua nānā au iā ia no ka manawa lōʻihi
I wonder if the blood is on him	Manaʻo wau inā pili ke koko iā ia
I want to make sure the system is destroyed	Makemake wau e hōʻoia ua luku ʻia ka ʻōnaehana
I moved back, and the key was gone	Ua neʻe au i hope, a hala ke kī
I have nothing wrong to say about it	ʻAʻohe aʻu mea ʻino e ʻōlelo ai no ia mea
This competition is held every four years	Hana ʻia kēia hoʻokūkū i kēlā me kēia ʻehā makahiki
Remember I don’t look at him	Hoʻomanaʻo ʻaʻole wau e nānā iā ia
I didn’t want us to sound good	ʻAʻole au i makemake e kani maikaʻi mākou
I looked ahead and there was nothing	Nānā au i mua a ʻaʻohe mea
It was kind of good, everything was good	He ʻano maikaʻi, maikaʻi nā mea āpau
I don’t care if any of them are true	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā he ʻoiaʻiʻo kekahi o lākou
I didn’t have to tell him	ʻAʻole pono wau i haʻi aku iā ia
I just want to be friends	Makemake au e hoaaloha wale nō
It can take up to nine minutes	Hiki ke hoʻolōʻihi ʻia i ʻeiwa mau minuke
I felt the need to break the silence	Ua manaʻo wau i ka pono e uhaʻi i ka noho mālie
He was a strong man because he was a good man	He kanaka ikaika no ka mea he kanaka kupono
I need to grow and do this	Pono wau e ulu a hana i kēia
I have a side, perhaps full of faults	He ʻaoʻao koʻu, piha paha i nā hewa
I can’t take them seriously after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe koʻikoʻi iā lākou ma hope o kēlā
I never thought so	ʻAʻole loa au i manaʻo
I looked and your car is in your garage	Ua nānā au a aia kāu kaʻa i kou hale kaʻa
I'm sad about that	Kaumaha wau i kēlā
I am in the flesh and the blood	Aia wau ma ka ʻiʻo a me ke koko
I hate you for what you have done to me	Ke inaina nei au ia oe no ka mea au i hana mai ai ia'u
I'm not happy with him now	ʻAʻole au i ʻoluʻolu me ia i kēia manawa
I want us to be honest	Makemake au e ʻoiaʻiʻo kāua
I have to say the team is very strong	Pono wau e ʻōlelo ua paʻa loa ka hui
I will not allow that to happen	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā hana
I can feel the warm sound of life	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kani pumehana o ke ola
I put it on a movie trailer	Hoʻokomo wau ia ma kahi kiʻiʻoniʻoni kiʻiʻoniʻoni
It’s a living dream about someone who wants to hurt you	He moeʻuhane ola e pili ana i kekahi e makemake ana e hōʻeha iā ʻoe
I want to go back to writing	Makemake au e hoʻi i ke kākau ʻana
The pleasure of lust and lust flowed through him	Ua kahe ka leʻaleʻa o ke kuko a me ke kuko ma loko ona
I’ll just tell my daughter your decision	E haʻi wale aku wau i kaʻu kaikamahine i kāu hoʻoholo
I didn't want him to shoot any of us	ʻAʻole au i makemake e kī pū ʻo ia i kekahi o mākou
I walked slowly and found three more doors	Hele mālie wau a loaʻa i ʻekolu mau puka ʻē aʻe
I might have broken it or something	Ua haki paha au a i ʻole kekahi mea
I have to do it now	Pono wau e hana i kēia manawa
I learn well by socializing	Aʻo maikaʻi wau ma o ka launa pū ʻana
I was very happy for him	Ua hauʻoli loa wau iā ia
The specimen has very mixed eyes	He mau maka huikau nui ko ka specimen
I close my eyes and watch the pregnancy	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a nānā i ka hāpai ʻana
I turned and looked last	Huli au a nānā hope loa
I was able to get up and swim	Ua hiki iaʻu ke ala aʻe a ʻauʻau
I turn on the lights and sit and wait	Hoʻā wau i nā kukui a noho wau e kali
But I do not know the reason for his anger	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ke kumu o kona huhū
I have no different opinion on that	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻokoʻa ma ia mea
I don’t know what to think about it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ka manaʻo no ia mea
I was worried, that's all	Ua hopohopo au, ʻo ia wale nō
I can't think of any other way to explain it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ala ʻē aʻe e wehewehe ai
I refused to offer	Ua hōʻole au i ka hāʻawi
I have some more questions	He mau nīnau hou kaʻu
I must have been very wrong	Ua hewa loa paha au
I drank with my dinner	Ua inu au me kaʻu ʻaina ahiahi
I didn’t help anyone outside	ʻAʻole au i kōkua i kekahi ma waho
I want him to face the song with me	Makemake au iā ia e alo i ke mele me aʻu
I have answered your questions to the best of my knowledge	Ua pane au i kāu mau nīnau i koʻu ʻike
I thought of increasing my power with his decay	Ua manaʻo wau e hoʻonui i koʻu mana me kāna palaho
Iʻm crying today is the day	E uē ana au ʻo kēia ka lā
The tail is black above and below	He ʻeleʻele ka huelo ma luna a ma lalo
I have girlfriends at home	He mau hoa kaikamahine ko'u i ka home
I’m not buying knowledge for anything, though	ʻAʻole wau e kūʻai i ka ʻike no kekahi mea, ʻoiai naʻe
I think I deserve a dress	Manaʻo wau ua kūpono iaʻu i kahi lole
There are several springs on the island	Aia kekahi mau punawai ma ka mokupuni
I did not see any animal die	ʻAʻole au i ʻike i ka make ʻana o kekahi holoholona
I was lucky to be born in wealth, not like you	Laki wau i ka hānau ʻana i loko o ka waiwai, ʻaʻole like me ʻoe
I enjoy playing both positions	Hauʻoli wau i ka pāʻani ʻana i nā ʻano kūlana ʻelua
I am not the holy messenger that you saw before you	ʻAʻole wau ʻo ka ʻelele hemolele āu i ʻike ai i mua ou
I can do this	Hiki iaʻu ke hana me kēia
A soft smile appeared on her lips	Ua ʻike ʻia kahi minoʻaka mālie ma kona mau lehelehe
I couldn't look at him without laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia me ka ʻakaʻaka ʻole
I can't see a way out	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi ala i waho
I left and got in my car	Haʻalele au a kau ma luna o koʻu kaʻa
I don’t like this	ʻAʻole wau makemake i kēia
I was not disappointed	ʻAʻole au i hoka
I saw that he was thinking of me	Ua ʻike au i kona noʻonoʻo ʻana iaʻu
I'll wait for the second pizza	E kali au no ka pizza lua
I know the smell of it	Ua ʻike au i ke ʻala no ia mea
I gave the same care	Ua hāʻawi wau i ka mālama like
I think it’s a real word	ʻO koʻu manaʻo he ʻōlelo maoli
I just got your letter before I went right here	Ua loaʻa wale iaʻu kāu leka ma mua o ka hele pololei ʻana ma ʻaneʻi
I asked him for a minute of his time	Ua noi au iā ia i hoʻokahi minute o kona manawa
I also did not hear the door	ʻAʻole hoʻi au i lohe i ka puka
I think they thought it was a headache	Manaʻo wau ua manaʻo lākou he poʻo
I hurried to the door of the office	Holo wikiwiki au i ka puka o ke keʻena
I thought the bows would be bent	Ua manaʻo wau e ʻāwili ʻia nā kakaka
I need my strength	Pono au i koʻu ikaika
A sword is at your side	He pahi kaua ma kou aoao
Ferdinand decided not to follow this course of action	Ua hoʻoholo ʻo Ferdinand ʻaʻole e hahai i kēia ʻano hana
Mercy upon grace, it is called afterwards	He lokomaikaʻi ma luna o ka lokomaikaʻi, kapa ʻia ʻo ia ma hope
It can't be done	ʻAʻole hiki i ka hana
I replaced her husband	Ua pani au i kāna kāne
I live in a middle class dream	Noho au i ka moeʻuhane papa waena
I am not ashamed to defend myself	ʻAʻole oʻu hilahila i ka pale ʻana iaʻu iho
I will never be a normal person	ʻAʻole loa wau e lilo i kanaka maʻamau
Most of them give it to me	ʻO ka hapa nui o lākou e hāʻawi mai iaʻu
I wanted to be very mean	Ua makemake au e hana ʻino loa
Chase was chosen to lead the attack	Ua koho ʻia ʻo Chase e alakaʻi i ka hoʻouka kaua
I arranged things	Ua hoʻonohonoho au i nā mea
I never thought	ʻAʻole loa au i noʻonoʻo
I strive to refrain from my anger	Ke hooikaika nei au ia'u iho e hoopau ole i ko'u inaina
I chose my words carefully	Ua koho pono au i kaʻu mau ʻōlelo
I have to beat myself up every day	Pono wau e kuʻi iaʻu iho i kēlā me kēia lā
I will answer any questions you may have	E pane wau i nā nīnau āu e loaʻa ai
I rode to turn him around	Kaʻa aku au e hoʻohuli iā ia
I can't live without them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ka ʻole o lākou
I have to confirm now	Pono wau e hōʻoia i kēia manawa
I had a lot of fun in my childhood	Ua hauʻoli nui wau i koʻu wā kamaliʻi
I will be happy to give you some advice	E hauʻoli wau e hāʻawi aku iā ʻoe i ka ʻōlelo aʻo
I know you'll get a kick out of that	ʻIke wau e loaʻa iā ʻoe kahi kiki mai kēlā
A perfect place to relax	He wahi kūpono e hoʻomaha ai
I thought it was coming	Ua manaʻo wau e hiki mai ana
I killed	Ua pepehi au
I agree with his opinion	Manaʻo wau i kāna manaʻo
I want you to be light and life for them	Makemake au e lilo ʻoe i mālamalama a me ke ola no lākou
That song connects people	Hoʻohui kēlā mele i nā kānaka
I think for me, it’s probably part of development	Manaʻo wau noʻu, he hapa hoʻomohala paha ia
I started to breathe again and think again	Hoʻomaka wau e hanu hou a manaʻo hou
I didn’t want anyone to get hurt	ʻAʻole au i makemake e ʻeha kekahi
I need him for my weakness	Pono au iā ia i koʻu nāwaliwali
I look at it as a team effort	Ke nānā nei au ma ke ʻano he hana hui
I pulled up the house	Huki au i ka hale
I thought I was lucky to see it	Ua manaʻo wau ua laki wau i ka ʻike ʻana
I kept my eyes down and stared at nothing	Ua mālama au i koʻu mau maka i lalo a nānā i ka mea ʻole
I had a lot of problems	Ua nui loa ko'u pilikia
Respect and admiration are the same	Ua like ka mahalo a me ka mahalo
That's great	Nui kēlā
I did not buy a present for you	ʻAʻole au i kūʻai i makana no ʻolua
Our real national life will begin from that day	E hoʻomaka ana ko kākou ola lāhui maoli mai ia lā
Governor and Members of Legislature	Kiaaina a me na hoa ahaolelo
Only natural talent will take you now	ʻO kahi kālena kūlohelohe wale nō e lawe iā ʻoe i kēia manawa
I have a letter to write	He palapala ka'u e hana ai
I didn’t try to disappoint him	ʻAʻole wau i hoʻāʻo e hoʻohiwahiwa iā ia
I always pointed this out in the first century	Ua kuhikuhi mau wau i kēia i ke kenekulia mua
I want a place to put clothes	Makemake au i wahi e kau ai i nā lole
I watched you laugh and dance with your partner	Ua nānā au iā ʻoe e ʻakaʻaka a hulahula pū me kou hoa
I saved my beloved wife	Ua hoopakele au i ka'u wahine aloha
I search for the sound	Huli au i ke kani
I can't find the right answers	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā pane kūpono
I looked at her beautiful face	Nānā wau i kona helehelena uʻi
I can understand your problem	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kou pilikia
I told him everything he laughed at again	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea a pau āna i ʻakaʻaka hou ai
I was so happy he caught me	Hauʻoli nui wau i kāna hopu ʻana iaʻu
A company is setting up the equipment	Ke hoʻonohonoho nei kahi hui i nā mea hana
I think of him a lot to people who are going to a wedding	Manaʻo nui wau iā ia i ka poʻe e hele ana i kahi male male
Here I see it coming	Eia wau e ʻike i ka hiki ʻana mai
Half thought this was lost	Ua manaʻo ka hapalua ua nalowale kēia
It was an unforgettable experience	He ike poina ole
I can’t take care of it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou
I will not forget any of you	Aole au e poina i kekahi o oukou
I know they are here somewhere	ʻIke wau aia lākou ma ʻaneʻi ma kekahi wahi
I know better than to trust you	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ka hilinaʻi iā ʻoe
I let their love wash me away	Ua hoʻokuʻu au i ko lākou aloha e holoi iaʻu
I'd like to stay a little longer	Makemake au e noho liʻiliʻi ma ʻaneʻi
The fly landed on my knee	Kau mai ka lele ma ko'u kuli
Early detection is strongly associated with increased risk	Hoʻopili ikaika ʻia ka ʻike mua ʻana me ka piʻi ʻana o ka pilikia
He began to feel his body	Hoʻomaka ʻo ia e ʻike i kona kino
I knew his answer from that	Ua ʻike au i kāna pane mai kēlā
I love your body over me	Aloha au i kou kino ma luna oʻu
I hope to see you soon	Manaʻo wau e ʻike koke iā ʻoe
I'm a little tired	Ke liʻiliʻi iki nei au
The ability to buy is the ability to do	ʻO ka hiki ke kūʻai, ʻo ia ka hiki ke hana
I want you to come with me	Ua makemake au e hele pū ʻoe me aʻu
I remember him where we lived	Hoʻomanaʻo wau iā ia i ko mākou wahi i noho ai
I am a single mother strengthening myself	He makuahine hoʻokahi wau e hoʻoikaika ana iaʻu iho
I can take you to dinner	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻolua i ka ʻaina ahiahi
I have to let go of my mother	Pono wau e hoʻokuʻu i koʻu makuahine
I don’t know what’s going on, but it’s good	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei, akā maikaʻi
I shook my head in confusion	Luliluli au i koʻu poʻo me ka huikau
I got up to answer the phone	Ala wau e pane i ke kelepona
I was pleased with their good shots	Ua hauʻoli wau i kā lākou paʻi maikaʻi ʻana
The fan was captured	Ua hopu ʻia ka peʻahi
I want to be a leader too	Makemake au e lilo i poʻokela pū kekahi
I hope you find it soon	Manaʻo wau e loaʻa koke iā ʻoe
I put the ring on the elbow to rest	Hoʻonoho wau i ke apo ma luna o ke kuʻekuʻe e hoʻomaha
He later died	Ua make ʻo ia ma hope
I didn’t go into a stressful place	ʻAʻole au i hele i loko o kahi wahi hoʻokaumaha
I think he heard what was happening on the radio	Manaʻo wau ua lohe ʻo ia i ka mea e hana nei ma ka lekiō
I think they like it	Manaʻo wau makemake lākou
I helped navigate the school newspaper in the past	Ua kōkua au i ka hoʻokele ʻana i ka nūpepa kula i ka wā ma mua
I want to watch our tails	Makemake au e nānā i ko mākou huelo
I think he really wanted to shoot you	Manaʻo wau ua makemake maoli ʻo ia e pana iā ʻoe
He is sleeping and resting in his hometown	Ke moe nei ʻo ia me ka hoʻomaha ma kona kūlanakauhale hānau
A recording is expected	Manaʻo ʻia kahi hoʻopaʻa
I can see where this is going	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi e hele ai kēia
I have to go and do it myself	Pono wau e hele a hana iaʻu iho
I did not see anyone arrested	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i hopu ʻia
I understand why they did it	Ua maopopo iaʻu ke kumu a lākou i hana ai
I am poor and needy	He ʻilihune au a ʻilihune
I didn’t use it, he thought	ʻAʻole wau i hoʻohana, manaʻo ʻo ia
I saw it from the animals	Ua ʻike wau mai nā holoholona mai
A blood test, maybe	ʻO ka hoʻāʻo ʻana i ke koko, malia paha
A girl answered the door and let them inside	Pane maila kekahi kaikamahine i ka puka a hoʻokuʻu iā lākou i loko
I remember that, but that mattered	Hoʻomanaʻo wau i kēlā, akā pili kēlā
Significant to this amazing trip is a very remote cliff	He mea koʻikoʻi i kēia huakaʻi kupanaha, he pali mamao loa
I get daily reports about conditions in the world	Loaʻa iaʻu nā hōʻike i kēlā me kēia lā e pili ana i nā kūlana ma ka honua
I did not expect you to come to me	ʻAʻole au i manaʻo e hele mai ʻoe i oʻu nei
I wonder what he is doing here	Manaʻo wau he aha kāna hana ma ʻaneʻi
I refuse to agree	Hoole au e ae aku
The blow exploded on his back	Ua pohā ka hahau ma kona kua
I like rock climbing	Makemake au i ka piʻi pōhaku
I knew they were talking mind to mind	Ua ʻike au e kamaʻilio ana lākou i ka manaʻo i ka manaʻo
There was a line at the door that wrapped around the house	He laina ma ka puka i ʻōwili ʻia a puni ka hale
Available at all times	Loaʻa i nā manawa a pau
I think there are papers for taking visitors	Manaʻo wau aia nā pepa no ka lawe ʻana i nā malihini
I have it until tomorrow	Ua loaʻa iaʻu a hiki i ka lā ʻapōpō
I helped your party	Ua kōkua au i kāu pāʻina
A very good friend	He hoaaloha maikaʻi loa
I hate planning things out	Hoʻowahāwahā au i ka hoʻolālā ʻana i nā mea
I couldn’t get to bed fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wikiwiki i kahi moe
I told him and he went back to his friends	'Ōlelo wau iā ia a hoʻiʻo ia i kona mau hoaaloha
I did not express my support	ʻAʻole wau i haʻi i koʻu kākoʻo
I want to paint	Makemake au e pena
A number of actions were also taken to accomplish this	Ua hui pū kekahi ʻano hana e hoʻokō ai
I know this man	Ua maopopo ia'u keia kanaka
The world was too bright for him to care	Ua malamalama loa ka honua iā ia e mālama
I will trust the love of prison	E hilinaʻi au i ke aloha o ka hale paʻahao
I left him a note and signed up to hurry	Ua haʻalele au iā ia i kahi memo a hōʻailona i ka wikiwiki
I had a long talk with my kids last night	Ua lōʻihi koʻu kamaʻilio ʻana me kaʻu mau keiki i ka pō nei
I tore it up and gave it to the teacher	Ua haehae au a haawi aku i ke kumu
I’ve done this my whole life	Ua hana wau i kēia i koʻu ola a pau
I wasn’t entirely sure we were safe	ʻAʻole au i maopopo loa ua palekana mākou
I’m not going to touch anything	ʻAʻole wau e hoʻopā i kekahi mea
I was in my own head, thinking	Aia wau i loko o koʻu poʻo ponoʻī, me ka noʻonoʻo
I had enough money	Ua lawa kaʻu kālā
I think of his voice	Manaʻo wau i kona leo
I was very satisfied with my order	Ua māʻona loa wau i kaʻu kauoha
I go sometimes	Hele au i kekahi manawa
I went to clean up and eat something	Hele au e hoʻomaʻemaʻe a ʻai i kekahi mea
I doubted it was coming soon	Ua kanalua au e hiki koke mai ana
I think someone will mourn and move on	Manaʻo wau e kanikau kekahi kanaka a neʻe aku
The minor dropped his complaints	Ua hoʻokuʻu ka liʻiliʻi i kāna mau hoʻopiʻi
I can protect myself like a dragon	Hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho me he deragona
I would probably try to think of her as naked	E hoʻāʻo paha wau e noʻonoʻo iā ia he ʻōlohelohe
I miss mom so much	Nui koʻu minamina iā mama
I think it’s probably better	Manaʻo wau he ʻoi aku paha ia
I ran away one evening	Ua hee au i kekahi ahiahi
I can't find it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa
Silence spread between them	Ua pahola ka hāmau ma waena o lākou
I took my hand and touched the cold water	Lalau aku la au i ko'u lima a hoopa aku i ka wai anuanu
I learned how to think of a wooden box	Ua aʻo au i koʻu noʻonoʻo ʻana i ka pahu lāʻau
There is a large double bed by the window	Aia kekahi moena pālua nui ma ka puka makani
I could see his body starting to shake	ʻIke au i kona kino e hoʻomaka ana e haʻalulu
I am not the law and the judge	ʻAʻole wau ke kānāwai a me ka luna kānāwai
I can’t argue no	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohālike ʻaʻole
I am going to the auction	E hele ana au i ke kudala
I always forgot to eat	Poina mau au i ka ʻai
I did something to save him	Ua hana wau i kekahi mea e hoʻopakele iā ia
A shelter was built for the past	Ua kūkulu ʻia kahi malu no ka manawa ma mua
I looked around, taking everything	Nānā wau a puni, lawe i nā mea a pau
I could tell the judge was happy	Ua hiki iaʻu ke haʻi aku ua hauʻoli ka luna kānāwai
I wanted to learn for myself	Ua makemake au i ke aʻo ʻana no kona pono iho
I want to remember our wedding day	Makemake au e hoʻomanaʻo i ko mākou lā male
I am ashamed to be like you	Hilahila loa au e like me oe
I knew something was going on	Ua ʻike au e hana ana kekahi mea
I just heard what he meant	Ua lohe wale au i kona manao
I think we can be married for a long time	Manaʻo wau e hiki iā kāua ke male lōʻihi
The small table was not cleaned after the meal	ʻAʻole i hoʻomaʻemaʻe ʻia kahi pākaukau liʻiliʻi ma hope o ka ʻai ʻana
The choir did not take on its own style	ʻAʻole i lawe ka hale mele i kona ʻano kūʻokoʻa
I saw his light weight	Ua ʻike au i kona kaumaha māmā
I set up an account on a donation site	Ua hoʻonohonoho au i kahi moʻokāki ma kahi kahua hāʻawi
It can be purchased with the best champagne	Hiki ke kūʻai ʻia me ka champagne maikaʻi loa
I have not spoken to them since they sent me away	ʻAʻole wau i kamaʻilio me lākou mai ko lākou kipaku ʻana iaʻu
I closed my eyes and pulled my strength away	Ua pani au i koʻu mau maka a huki i koʻu ikaika
Sit quietly on top of that	Noho mālie ma luna o ia wahi
A day lost	He lā i nalowale
I created this inch immediately	Ua haku au i keia inika koke
I know you promised to be his wife	ʻIke wau ua hoʻohiki ʻoe e lilo i wahine nāna
I want to go with him	Makemake au e hele pū me ia
I can’t be wrong, this decision is for life	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhi hewa, no ke ola kēia hoʻoholo
I pursed my lips hoping not to speak again	Hoʻopili au i koʻu mau lehelehe me ka manaʻo ʻaʻole e ʻōlelo hou
I know them	Ua maopopo ia'u ia lakou
I have nowhere to run	ʻAʻohe oʻu wahi e holo ai
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I try not to laugh but he is very nice	Ho'āʻo wau ʻaʻole e ʻakaʻaka akā ʻoluʻolu loa ʻo ia
I hope to hear the results every now and then	Manaʻo wau e lohe i nā hopena i kēlā me kēia manawa
A sheep, in the end, did not deserve it	ʻO kahi hipa, i ka hopena, ʻaʻole i kūpono iā ia
I was very sad to see his number on it	Ua kaumaha loa au i ka ʻike ʻana i kāna helu ma luna
I have no degree in divinity	ʻAʻohe oʻu degere ma ke akua
I shouldn't have come here	ʻAʻole pono wau i hele mai i ʻaneʻi
I didn’t make up my mind	ʻAʻole wau i hoʻoholo i koʻu manaʻo
I know you are right	ʻIke wau e kūpono ana ʻoe
I think we ended this	Manaʻo wau ua hoʻopau mākou i kēia
A tall and thin man came to the door	Hele mai kekahi kanaka lōʻihi a wiwi i ka puka
I will stay at the park from now on	E noho au ma ka paka ma keia mua aku
I am a revolutionary and a politician	He kanaka hoʻohuli a me ka politika au
A calm thought flowed through him	Ua kahe ka manaʻo mālie i loko ona
I need to focus on the big ones	Pono wau e nānā i nā mea nui
I heard of his death	Ua lohe au no kona make ana
I’m afraid of things, a lot of things	Makaʻu wau i nā mea, nā mea he nui
I hated the idea of ​​dreams	Ua inaina au i ka manaʻo moeʻuhane
I can't drive	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuke
I didn’t want to argue	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻapaʻa
I was a man, powerless, thoughtless, and homeless	He kāne kāne wau, ʻaʻohe mana, noʻonoʻo, a home ʻole
I think you are happy with your purchase	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kāu kūʻai
I know you are a liar	Ua ike au he wahahee oe
I had full control over my emotions	Ua loaʻa iaʻu ka mana piha ma luna o koʻu mau manaʻo
I want to understand what is going on here	Makemake au e hoʻomaopopo i ka mea e hana nei ma ʻaneʻi
Attached for comparison	Hoʻopili ʻia no ka hoʻohālikelike
I want to do something completely different from them	Makemake au e hana i kahi mea ʻokoʻa loa mai lākou
I have no chest to rest on	ʻAʻohe oʻu umauma e hoʻomaha ai
I think he saw himself in the video	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia iā ia iho ma ke wikiō
I want to pull him to me	Makemake au e huki iā ia i oʻu nei
I couldn’t stop laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka
I can use a hot cup of coffee	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kīʻaha kofe wela
I didn’t try to fight to protect him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hakakā e hoʻomalu iā ia
I had a hard time putting everything back in the bag	Ua paʻakikī wau e hoʻihoʻi i nā mea a pau i loko o ka ʻeke
I can accomplish better on the outside	Hiki iaʻu ke hoʻokō ʻoi aku ka maikaʻi ma waho
I just followed my heart	Ua hahai wale au i ko'u puuwai
I breathed and opened that which was not seen	Ua hanu au a wehe i ka mea i ike ole ia
I think so too	Pela no hoi ko'u manao
A program has also begun	Ua hoʻomaka pū kekahi polokalamu
I didn’t want to lose him in my life	ʻAʻole au i makemake e nalowale iā ia i koʻu ola
I see that you always carry that cannon	Ke ʻike nei au e lawe mau ana ʻoe i kēlā pūkuniahi
I laugh at this man	Kaʻa ʻakaʻaka wau i kēia kanaka
I was amazed to see how many people loved me	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i ka nui o ka poʻe i aloha iaʻu
I am also disappointed in myself	He hoka no hoi au ia'u iho
The restaurant is mine too	Noʻu pū ka hale ʻaina
There were few friends from the church	He mau hoaloha kakaikahi mai ka ekalesia
The second is now a science lab	He hale ʻepekema ʻepekema ka lua i kēia manawa
I didn’t even record that	ʻAʻole hoʻi au i hoʻopaʻa i kēlā
I will never be alone again	ʻAʻole wau e noho mehameha hou
I have to go all day without a phone	Pono wau e hele i ka lā a pau me ke kelepona ʻole
I think he will respond as he always does	Manaʻo wau e pane ʻo ia e like me kāna hana mau
I looked up and thought she was beautiful	Nānā wau i luna a manaʻo he nani ʻo ia
I tried to fix the problem without getting any result	Ua ho'āʻo wau e hoʻoponopono i ka pilikia me ka loaʻa ʻole o ka hopena
It seems like there are problems every now and then	Me he mea lā aia nā pilikia i kēlā me kēia manawa
I don’t know if the voice came out	ʻAʻole maopopo iaʻu ua puka mai ka leo
A few days ago, two projects began	I kekahi mau lā aku nei, ua hoʻomaka ʻia nā papahana ʻelua
I need time to learn my lesson	Pono wau i ka manawa e aʻo ai i kaʻu haʻawina
I have to move all the time	Pono wau e neʻe i nā manawa a pau
I lived an unhealthy life	Ua ola au i kahi ola kūpono ʻole
The last group consisted of hundreds of women and children	ʻO ka hui hope he mau haneli wahine a me nā keiki
I will never meet them again	ʻAʻole au e hui hou iā lākou
I know where this is	ʻIke wau i hea kēia
I didn’t want to offend the owners	ʻAʻole au i makemake e hoʻomāinoino i nā mea nona
I think our time has come	Manaʻo wau ua hiki mai ko mākou manawa
I think so	Manaʻo nui wau
I love and trust my people	Aloha au a hilinaʻi i koʻu poʻe
We need to start immediately	Pono mākou e hoʻomaka koke
I was happy for them, and we were happy	Ua hauʻoli wau no lākou, a hauʻoli nō mākou
Like a lot of black	E like me ka nui o ka ʻeleʻele
I tried all the household items here	Ua ho'āʻo au i nā mea hale a pau ma ʻaneʻi
I hope to kiss her one day, in the future	Manaʻo wau e honi iā ​​ia i kekahi lā, i ka wā e hiki mai ana
I can be a weight loss counselor	Hiki iaʻu ke lilo i kākā'ōlelo kaumaha
I give it three stars but it's me	Hāʻawi wau i ʻekolu hōkū akā ʻo wau nō
I was born there, and all the way home here	Ua hānau ʻia au ma laila, a ke alakaʻi nei nā ala a pau i ka home ma ʻaneʻi
Nice to meet you	Hauʻoli wau i ka hālāwai ʻana me ʻoe
I already knew what had happened	Ua ʻike mua wau i ka mea i hana ʻia
I’m good at what I do	Maikaʻi au i kaʻu hana
I thought he was pulling my leg	Manaʻo wau e huki ana ʻo ia i koʻu wāwae
I followed, my hand on my gun	Hahai au, koʻu lima ma kaʻu pū
It’s kind of a middle bank	He ʻano panakō waena
There is a great battle between right and wrong	He kaua nui ma waena o ka pono a me ka hewa
I look at your feet	Nānā wau i kou mau wāwae
I took my bag to my room	Lawe au i kaʻu ʻeke i koʻu lumi
I will not change my mind	ʻAʻole au e hoʻololi i koʻu manaʻo
I lay down on the table and put on the lights	Hoʻomoe au i ka papaʻaina a kau i nā kukui
I just wanted to stop talking	Ua makemake wale au e pau ke kamaʻilio ʻana
One action often led to others	Ua alakaʻi pinepine ʻia kekahi hana i nā mea ʻē aʻe
I want to see him again	Makemake au e ʻike hou iā ia
I think it’s strange	Manaʻo wau he mea ʻē
I have to do good for the good of my children	Pono wau e hana maikaʻi no ka pono o kaʻu mau keiki iaʻu
I firmly fixed those windows	Ua hoʻopaʻa pono wau i kēlā mau puka makani
I can imagine myself working here	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono iaʻu iho e hana ana ma ʻaneʻi
I cannot lead you to your other warriors	ʻAʻole hiki iaʻu ke alakaʻi iā ʻoe i kou mau koa ʻē aʻe
I loved him with great affection	Ua aloha au iā ia me ke aloha nui
I see something we can do that is more exciting	ʻIke wau i kahi mea hiki iā mākou ke hana i ʻoi aku ka hoihoi
One woman swore someone else was on the way	Ua hoʻohiki kekahi wahine aia kekahi ma ke ala
I didn’t think very well	ʻAʻole wau i noʻonoʻo maikaʻi loa
I see their fear as much as I do	ʻIke wau i ko lākou makaʻu e like me koʻu
I held on to the rope until he was fully prepared	Ua paa au i ke kaula a hiki i kona makaukau loa
I gave	Ua haawi aku au
Her frail health prevented the program from taking place	Ua pale kona ola kino palupalu i ka hoʻokō ʻia ʻana o ka papahana
Three days later he died	ʻEkolu lā ma hope, make ʻo ia
A hockey lesson	He haʻawina hockey
I set it up with my most trusted spies	Ua hoʻonohonoho au me kaʻu mau kiu hilinaʻi loa
I can see his breath	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu
He was a very different boy from the child they had adopted	He keikikāne ʻokoʻa loa mai ke keiki a lākou i hānai ai
I spent eighteen in the county jail	Ua piha au i ʻumikumamāwalu i loko o ka hale paʻahao kalana
I can help your strength and courage	Hiki iaʻu ke kōkua i kou ikaika a me kou koa
I could see his anger and he was even more afraid of me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona huhū a ʻoi aku ka makaʻu iaʻu
There were no children of the marriage	ʻAʻohe keiki o ka male ʻana
I have no recollection of what we saw	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ka mea a mākou i ʻike ai
I wait before answering	Kali au ma mua o ka pane ʻana
I will do my best to take care of myself	E hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e mālama iaʻu iho
I can't take that from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā mai iā ʻoe
She gave birth to four children with her	Ua hānau ʻo ia i ʻehā keiki me ia
I stay there and sign up	Noho au ma ia wahi a e hoʻopaʻa inoa
I need to see him, now	Pono wau e ʻike iā ia, i kēia manawa
I cling to you because you showed it to me	Ua pili au iā ʻoe no kou hōʻike ʻana mai iaʻu
I saw them and they refused	Ua ʻike au iā lākou a ua hōʻole aku
I thought I would secure this marriage	Ua manaʻo wau e hoʻopaʻa i kēia male
I need to include that information in the original article	Pono wau e hoʻokomo i kēlā ʻike ma ka ʻatikala kumu
I slipped in the hot water and leaned back	Paheʻe au i ka wai wela a hilinaʻi i hope
I didn’t immediately think of you	ʻAʻole au i manaʻo koke iā ʻoe
I stood up and ordered them to be quiet	Kū wau a kauoha iā lākou e hāmau
I have people to pick up and carry	He poʻe kaʻu e hāpai a lawe
I know how difficult this is	ʻIke wau i ka paʻakikī o kēia hana
I just love this time of year	Aloha wale au i kēia manawa o ka makahiki
I'm glad you didn't go to a women's watch	Mahalo wau ʻaʻole ʻoe i hele i kahi wati wahine
I have made them before without any problems	Ua hana mua wau iā lākou me ka pilikia ʻole
I think they were made that way	Manaʻo wau ua hana ʻia lākou pēlā
I remember taking his van	Hoʻomanaʻo wau i ka lawe ʻana i kāna van
I looked at the man on my right	Nana aku la au i ke kanaka ma ko'u akau
I think his bite was worse than his skin	Manaʻo wau ʻoi aku ka ʻino o kāna nahu ma mua o kona ʻili
I soon made a lot of friends	Ua loaʻa koke iaʻu nā hoaaloha he nui
I'll meet you in a minute	E hui au iā ʻoe ma mua i hoʻokahi minute
I told him the bag was just clothes	Ua haʻi aku au iā ia he lole wale nō ka ʻeke
I will not laugh, nor will I weep	ʻAʻole au ʻakaʻaka, ʻaʻole hoʻi au e uē
I closed my eyes for a second	Ua pani au i koʻu mau maka no kekona
Children do not understand this benefit	I nā keiki ʻaʻole maopopo kēia pōmaikaʻi
I have seen all these things in my life	Ua ike au i keia mau mea a pau i ko'u ola ana
I went down and awoke to life	Ua iho au i lalo a ala i ke ola
I often wonder which of us has the best	Manaʻo pinepine wau ʻo wai o mākou i loaʻa ka ʻoi aku ka maikaʻi
I really wanted to fix it	Ua makemake nui au e hoʻoponopono iā ia
I'll get them	E kiʻi wau iā lākou
I did not expect him to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hele mai ʻo ia
I was always afraid of that information	Ua makaʻu mau wau i kēlā mau ʻike
I have no interest in his research	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kāna noiʻi
I liked the story of the songs that were told	Ua makemake au i ka moʻolelo a nā mele i haʻi ʻia
I'm here if you want anything	Aia wau ma ʻaneʻi inā makemake ʻoe i kekahi mea
I don’t need it right now	ʻAʻole pono wau i kēia manawa
I know this place better than any other place	Ua ʻoi aku koʻu ʻike i kēia wahi ma mua o nā wahi ʻē aʻe
I give it to you, this woman	Ke haawi aku nei au ia oe, e keia wahine
I can't wait to get you myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kiʻi iā ʻoe iaʻu iho
I have a lot of working class parents	Nui ko'u mau makua papa hana
I understood my doubts	Ua maopopo iaʻu koʻu mau kānalua
I did not have my peace	ʻAʻole i loaʻa iaʻu koʻu malu
A lump had built up around his neck	He puʻupuʻu i kūkulu ʻia ma kona ʻāʻī
I don’t have any	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi
I am very happy that you are writing with a missionary	Hauʻoli nui wau i kāu kākau ʻana me kahi misionari
I can kill you without thinking	Hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe a noʻonoʻo ʻole
I like the future	Makemake au i ka wā e hiki mai ana
I got it, either way or not	Ua loaʻa iaʻu, i kekahi ala a i ʻole
I entered immediately	Ua hikiwawe ko'u komo ana
The burden of the saved person is great	He nui ke kaumaha o ke kanaka i hoolaia
I was hoping for magic	Ua manaʻolana wau no ka hoʻokalakupua
I fell out of my car traveling here	Hāʻule au mai kaʻu kaʻa kaʻa e hele ana ma ʻaneʻi
I quickly prayed for them	Ua pule wikiwiki au iā lākou
I told them to find a way to escape	Ua ʻōlelo au iā lākou e ʻimi i kahi e pakele ai
Then I shut down the system	A laila pani wau i ka ʻōnaehana
I thought of him and came back	Manaʻo wau iā ia a hoʻi hou mai
I am very touched and appreciative	Nui koʻu hoʻopā a mahalo
I enjoyed this conversation	Ua hauʻoli wau i kēia kamaʻilio
I ate them all last night	Ua ʻai au iā lākou a pau i ka pō nei
I think we are slowly moving away from that	Manaʻo wau ke neʻe mālie nei mākou mai kēlā
I can no longer live with this lie	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola hou i kēia wahaheʻe
I wrote one article	Ua kākau wau i hoʻokahi ʻatikala
I have taught you that	Ua ao aku au ia oe no ia mea
I think they will move slowly	Manaʻo wau e neʻe mālie lākou
I wanted to get him	Ua makemake au e kii iaia
I tell you, everything is fine	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, kūpono nā mea a pau
I would lock the doors and throw out the key	E laka au i nā puka a hoʻolei i ke kī
They had four daughters and one son	He ʻehā kā lāua mau kaikamāhine a hoʻokahi keiki kāne
A boy walks alone in the woods near the school	Hele kaʻawale kekahi keikikāne ma ka nahele kokoke i ke kula
I knew it was my brother's voice	Ua maopopo iaʻu ʻo ka leo ia o koʻu kaikunāne
I can tell you now, that's wrong	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēia manawa, hewa kēlā
I was able to get you from day one	Ua hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe mai ka lā mua
I was the target, with part of the load	ʻO wau ka pahuhopu, me kahi hapa o ka ukana
I raise my head, one partner looking at the other	Hāpai au i koʻu poʻo, nānā mai kekahi hoa i kekahi
I, for one, am much happier in the end	ʻO wau, no ka mea, ʻoi aku ka hauʻoli i ka hopena
Some time later, he returned to the front	He manawa ma hope mai, hoʻi ʻo ia i mua
I want to see you happy	Makemake au e ʻike iā ʻoe hauʻoli
I know this is a new land for all of us	ʻIke wau he ʻāina hou kēia no kākou a pau
I don’t understand that idea	ʻAʻole maopopo iaʻu kēlā manaʻo
Fear came upon me, and anguish within me	Ua holo mai ka weliweli ma luna oʻu, e ʻeha ka puʻuwai i loko o koʻu umauma
Louis as a potential destination	Louis ma ke ʻano he mau wahi kūpono
I was standing on the side of a small cliff	E kū ana au ma ka ʻaoʻao o kahi pali liʻiliʻi
I am a real prisoner	He pio maoli au
The whispering of the same desire	ʻO ka hāwanawana ʻana o ka makemake like
The crowd gathered	Ua ʻākoakoa ka lehulehu
I don’t want to have a sect	ʻAʻohe oʻu makemake e loaʻa kahi sekta
I was as close to the center as he was	Ua kokoke au i ke kikowaena e like me ia
I heard you well	Ua lohe maikaʻi wau iā ʻoe
It doesn't have a different smell or taste	ʻAʻohe ona ʻala ʻokoʻa a ʻono paha
I think my heart is pounding	Manaʻo wau e pahū ana koʻu puʻuwai
I pulled over to the store	Ua huki au i ka hale kūʻai
I played that game a lot	Ua pāʻani nui au i kēlā pāʻani
I’ve worked on many projects like yours	Ua hana au ma nā papahana he nui e like me kāu
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I could not tell him the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I have a small stomach left over for the party	He wahi ʻōpū liʻiliʻi koʻu i koe no ka pāʻina
I am not ashamed	ʻAʻole au i hilahila
I went to them and watched them	Hele au iā lākou a nānā iā lākou
These gifts are given with the right hand	Hāʻawi ʻia ia mau makana me ka lima ʻākau
I can't put her to bed without knowing it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomoe iā ia me ka ʻike ʻole
I was grateful for the help	Ua mahalo au no ke kokua
A government test was wrong	Ua hewa kahi hoʻokolohua aupuni
I did something to get him	Ua hana wau i mea e kiʻi ai iā ia
I fixed your house	Ua hoʻoponopono wau i kou hale
I don’t think some animals are trained	Manaʻo wau ʻaʻole i aʻo ʻia kekahi mau holoholona
I didn’t want to go through that again	ʻAʻole au i makemake e hele hou i kēlā
I looked it up online and I thought this was it	Ua nānā au ma ka pūnaewele a manaʻo wau ʻo ia kēia
I don’t blame him for the decision	ʻAʻole au e hoʻohewa iā ia no ka hoʻoholo ʻana
That’s the idea	ʻO ia ka manaʻo
The two sides have an undisclosed agreement in the territory	Loaʻa i nā ʻaoʻao ʻelua kahi kuʻikahi ʻike ʻole ma ka panalāʻau
I was sick though	Ua maʻi nō naʻe au
I want to stay here and finish school	Makemake au e noho ma ʻaneʻi a hoʻopau i ke kula
I was very ashamed	Ua hilahila loa au
I hope we can become good friends!	Manaʻolana wau e hiki iā mākou ke lilo i mau hoaaloha maikaʻi!
I have a lot of respect for myself and others	Nui koʻu mahalo iaʻu iho a me nā mea ʻē aʻe
I can do simple math	Hiki iaʻu ke hana i ka makemakika maʻalahi
I think we will live like this forever	Manaʻo wau e noho mākou e like me kēia mau loa
I think most things are completely stuck in their path	Manaʻo wau ua paʻa loa ka hapa nui o nā mea i kā lākou ala
I think a lot of people will die	Manaʻo wau e make nā kānaka he nui
I doubt he knew me	Ke kānalua nei au ua ʻike ʻo ia iaʻu
I love the sound of that bell	Aloha au i ke kani o kēlā bele
I rest on this thought	Hoʻomaha wau i kēia manaʻo
I want the palace to be inspected tonight	Makemake au e nānā ʻia ka hale aliʻi i kēia pō
Two letters and some numbers	ʻElua mau leka a me kekahi mau helu
I don’t know how long	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ka lōʻihi
I woke up, ate breakfast and went to work	Ala wau, ʻai i ka ʻaina kakahiaka a hele i ka hana
I asked him where he got the picture	Ua nīnau au iā ia i hea i loaʻa ai ke kiʻi
I will not speak out loud	ʻAʻole wau e ʻōlelo leo nui
I think you have those things	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kēlā mau mea
I was kicked out and rolled under the console	Ua kipaku ʻia au a ʻōwili ʻia ma lalo o ka console
Doors and other cover areas were frequently selected	Ua koho pinepine ʻia nā puka a me nā wahi uhi ʻē aʻe
I have no idea what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kona ʻano
I didn’t want to think about what happened next	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i ka mea i hana ma hope
I think how much he actually got	Manaʻo wau i ka nui o kāna loaʻa maoli
I won’t pick one	ʻAʻole wau e koho i kekahi
I want you to be wary of any skepticism	Makemake au e makaʻala ʻoe i kekahi mea kānalua
I did not want to eat with them	ʻAʻole au i makemake e ʻai pū me lākou
I knew it was late, very late	Ua maopopo iaʻu ua lohi, lohi loa
Not at all necessary	ʻAʻole pono loa
I made a note to take a closer look at him	Ua hana wau i kahi leka e nānā pono iā ia
A good store offers monthly benefits	Hāʻawi kahi hale kūʻai maikaʻi i nā pono o kēlā me kēia mahina
I can read your eyes	Hiki iaʻu ke heluhelu i kou mau maka
I can't smell the air	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi i ka ea
I tried to catch my breath	Ua hooikaika au e huki hanu
I went to a group of girls	Hele au i ka pūʻulu o nā kaikamahine
I enjoyed the taste of power	Ua hauʻoli wau i ka ʻono o ka mana
I tried not to worry about it	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e hopohopo no ia mea
I could see the sweat running from my forehead	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o ka hou mai kuʻu lae
He actually bought his public image	Ua kūʻai maoli ʻo ia i kāna kiʻi lehulehu
Get a free version of the program	Loaʻa kahi mana manuahi o ka polokalamu
I think bad thoughts are probably human weakness	Manaʻo wau he nawaliwali kanaka paha ka manaʻo ʻino
He was elected class president in his first year	Ua koho ʻia ʻo ia i pelekikena papa i kona makahiki mua
I love the message of the song	Aloha au i ka memo o ke mele
I will do the will of your father	E hahai au i ka makemake o kou makuakane
I can't understand the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻōlelo
I have to go now, but we will continue	Pono wau e hele i kēia manawa, akā e hoʻomau mau kāua
I helped her put on her dress and shoes	Ua kōkua au iā ia e hoʻokomo i kona ʻaʻahu a me nā kāmaʻa
I looked at the thumb drive	Nānā au i ka thumb drive
I did it from almost the beginning	Ua hana au ia mea mai kahi kokoke i kinohi
That’s where I keep the bills	Ma laila au e mālama ai i nā bila
The writer must take balance in his world	Pono ka mea kākau e lawe i ke kaulike i loko o kona honua
I was scared and in denial	Ua makaʻu wau a me ka hōʻole
I will demand my gift	E koi ana au i ka'u makana
I know everything you say	ʻIke wau i nā mea a pau āu e ʻōlelo ai
I immediately saw a shadow	Ua ʻike koke au i kahi aka
I asked him how he came to know this	Nīnau au iā ia pehea ʻo ia i ʻike ai i kēia ʻike
The lights did not kill anyone	ʻAʻole i pepehi nā kukui i kekahi
The company is a clear leader	He alakaʻi maopopo ka hui
I hope you agree to it a few days later	Manaʻo wau e ʻae ʻoe iā ia i kekahi mau lā lohi
I opened the tape once	Wehe au i ka lipine i hoʻokahi manawa
I was very confused	Pioloke loa au
There is no advertising campaign	ʻAʻole kahi hoʻolaha hoʻolaha kūʻai
I have something you can help with	Loaʻa iaʻu kahi mea hiki iā ʻoe ke kōkua
It’s a lonely satellite of great importance	He satellite mehameha o ka mea nui
There was a porch all around	He lanai i puni ia wahi a pau
I was admitted to this hospital forever	Ua hoʻopaʻa ʻia au ma kēia haukapila no ka mea mau loa
I like my phone, football practice	Makemake au i ka'u kelepona, ho'oma'ama'a pôpeku
I'll try to open the bottom door	E ho'āʻo wau e wehe i ka puka o lalo
I plan to dress them a lot	Hoʻolālā wau e ʻaʻahu nui iā lākou
I know where the school is	ʻIke au i hea ke kula
I can see the look in the back of my head	ʻIke au i ka nānā ʻana ma ke kua o koʻu poʻo
I can smell her hair	Hiki iaʻu ke honi i kona lauoho
There was no man before him	ʻAʻohe kanaka ma mua ona
I thought you were on top of that kind of thing	Ua manaʻo wau aia ʻoe ma luna o kēlā ʻano mea
I need you not to tell me any of this	Pono wau iā ʻoe e haʻi ʻole i kekahi o kēia
Most of this forest is young	He ʻōpiopio ka hapa nui o kēia nahele
I left my friends	Ua haʻalele au i koʻu mau hoaaloha
I don't know anyone who eats anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kanaka e ʻai i kekahi mea
I could see the reason for the darkness	Ua hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o ka pōʻeleʻele
I don’t think anything will change	ʻAʻohe oʻu manaʻo e loli kekahi mea
A strange old woman lived in the house	Noho kekahi luahine ʻano ʻē ma ka home
There is nothing about love and happiness	ʻAʻohe mea e pili ana i ke aloha a me ka hauʻoli
I had another day, of course	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi lā hou, ʻoiaʻiʻo
I just acted like a robot	Ua hana wale au, me he robot la
I shot again this time	Ua pana hou au i kēia manawa
I will try to leave him	E ho'āʻo wau e haʻalele iā ia
I want to help you	Makemake au e kōkua iā ʻoe
I laughed at the thought	Ua ʻakaʻaka wau i ka manaʻo
I have time every month now	He manawa koʻu i kēlā me kēia mahina i kēia manawa
I ran outside to look	Holo wau i waho e nānā
I want to remember this	Ua makemake au e hoomanao i keia
I was so happy to make new friends	Ua hauʻoli loa au i ka loaʻa ʻana o nā hoaaloha hou
I am making progress in being approved	Ke holomua nei au ma ka ʻae ʻia
I didn’t get that right	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā pono
I want to crawl under the table	Makemake au e kolo ma lalo o ka pākaukau
I think you like it	Manaʻo wau makemake ʻoe ia
He’s got a very good position	Ua loaʻa iā ia kahi hakahaka maikaʻi loa
I hesitated when he pulled me to my feet	Ua kānalua wau i kona huki ʻana iaʻu i kuʻu mau wāwae
I forgive you for not being like me	Ke kala aku nei au iā ʻoe no kou like ʻole ʻana me aʻu
I will make something to sit with you	E hana wau i kekahi mea e noho pū me ʻoe
I did not hear where he came from	ʻAʻole au i lohe mai hea mai ia
I will create a new heaven and a new earth	E hana au i lani hou a i honua hou
I had a pleasure to press my cheek	Ua loaʻa iaʻu kahi hauʻoli e kaomi i koʻu pāpālina
I can’t let go of them, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā lākou, ʻoiaʻiʻo
I know you won't go back	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e hoʻi i hope
I was rescued by a ring	Ua hoopakeleia au e kekahi apo
I see people walking around with these things everywhere	ʻIke au i ka poʻe e hele wāwae ana me kēia mau mea ma nā wahi a pau
I will decide soon	E hoʻoholo koke wau
I think it’s enough to push him around	Manaʻo wau ua lawa ka hoʻoikaika ʻana iā ia a puni
I'm out of breath	Pau koʻu hanu
I need to compose my scripture	Pono wau e haku i kaʻu palapala hemolele
I just wanted to be close to you	Ua makemake wale au e kokoke iā ʻoe
I can’t put my finger on the paragraph	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu manamana lima ma ka paukū
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I have to be brave	Pono wau e koa
His life was severely tested	Ua ho'āʻo nui ʻia kona ola
I told you you would be angry to see him	Ua haʻi aku au iā ʻoe e huhū ʻoe ke ʻike iā ia
I saw him the other day	Ua ʻike au iā ia i kekahi lā
I waved my hand in front of his face	Wali aku au i koʻu lima i mua o kona alo
I touched the sides of my face, rubbing it down	Hoʻopā wau i nā ʻaoʻao o koʻu alo, me ka hamo ʻana i lalo
I wanted a round arrangement for my classroom	Ua makemake au i kahi hoʻonohonoho pōʻai no kaʻu lumi papa
I see myself doing the same thing	ʻIke wau iaʻu e hana nei i ka mea like
The man agreed with his words	Ua like ke kanaka me kana olelo
I can help her with that	Hiki iaʻu ke kōkua iā ia me ia
I will not let you go	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu iā ʻoe e hele
I brought nothing into you	ʻAʻole au i lawe mai i kekahi mea i loko ou
I have a family problem that needs to be taken care of	He pilikia ʻohana koʻu e pono e mālama
I asked if he was tired	Nīnau au inā ua luhi ʻo ia
I don’t want to talk to anyone	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio me kekahi
Damage is mainly caused by the belt areas	Hoʻokumu nui ʻia nā ʻino ma nā ʻāpana kāʻei
I know your love for her	Ua ʻike au i kou aloha iā ia
I saw him, he showed a lot of interest	ʻIke wau iā ia, hōʻike nui ʻo ia i ka hoihoi
I decided to go crazy	Ua hoʻoholo wau e hele pupule
I have the skills, they will know soon	Loaʻa iaʻu ka mākaukau, e ʻike koke lākou
I’m not going to live that life	ʻAʻole wau e ola i kēlā ola
I think someone killed him	Manaʻo wau ua pepehi kekahi iā ia
I’ll put a light ball of light nearby	E kau wau i kahi pōpō māmā o ka mālamalama ma kahi kokoke
The game is not close	ʻAʻole kokoke ka pāʻani
No conscience of a hard dick	ʻAʻohe lunamanaʻo o ka dick ʻoʻoleʻa
The marriage fell apart within days	Ua hāʻule ka male i loko o nā lā
It may be a history book	He puke moʻolelo moʻolelo paha
I thought about that	Ua noʻonoʻo wau i kēlā
I looked up, studying his face for a second	Nānā wau i luna, aʻo i kona helehelena no kekona
I came here secretly, so I couldnʻt stay long	Ua hele malū au i ʻaneʻi, a no laila, ʻaʻole hiki ke noho lōʻihi
I can't figure out what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea e hana nei
I was immediately able to communicate with him	Ua hiki koke iaʻu ke launa pū me ia
I’m trying to figure out what came out	Ke ho'āʻo nei au e ʻike i ka mea i puka i waho
I remember reading the articles yourself	Hoʻomanaʻo wau i ka heluhelu ʻana i nā ʻatikala iā ʻoe iho
I have no intention of falling into temptation	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hāʻule i ka hoʻowalewale
Lots of good stuff out there	Nui nā mea maikaʻi ma laila
I had pain in my hand for six days	Ua ʻeha au i koʻu lima no ʻeono lā
I think you learned from what you see	Manaʻo wau ua aʻo ʻoe mai ka mea āu e ʻike ai
I didn’t believe in everything	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i ka mea āpau
I can buy more than that	Hiki iaʻu ke kūʻai aku ma mua o kēlā
I am sad, but I have more joy than sorrow	Kaumaha hoʻi au, akā ʻoi aku ka hauʻoli ma mua o ke kaumaha
I think you’re wearing something else, like jeans	Manaʻo wau ua ʻaʻahu ʻoe i kahi mea ʻē aʻe, e like me ka jeans
I hit send and immediately regretted it	Paʻi au i ka send a mihi koke
I do not support or condemn any spiritual practice	ʻAʻole au e kākoʻo a ʻaʻole hoʻohewa i kekahi hana ʻuhane
I began to believe them	Hoʻomaka wau e manaʻoʻiʻo iā lākou
The seeds can be eaten cooked	Hiki ke ʻai ʻia nā ʻanoʻano ke moʻa
The man and woman are hiding in his shade	E peʻe ana ke kāne a me ka wahine ma kona malu
I want to see my mother	Makemake au e ʻike i koʻu makuahine
I want to thank you again	Makemake au e mahalo hou iā ʻoe
I didn't have lunch today	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻaina awakea i kēia lā
I thought she needed to be awakened	Manaʻo wau iaʻu iho, pono e hoʻāla ʻia ʻo ia
I grabbed it and looked at the screen	Hopu au a nānā i ka pale
I want to smoke them on board too	Makemake au e puhi pū iā lākou i ka papa
I did not close the bedroom door, however	ʻAʻole naʻe au i pani i ka puka o ka lumi moe
Personal care organizations have stepped in to fill the vacancy	Ua komo nā hui mālama mālama pilikino e hoʻopiha i ka hakahaka
I let them go so they were fine	Ua hoʻokuʻu wau iā lākou no laila ua maikaʻi lākou
I have often asked the wrong question and there has been no answer	Ua nīnau pinepine au i ka hewa a ʻaʻohe pane
Lots of good reputation	Nui ka inoa maikaʻi
I knew his mother very well	Ua ʻike pono au i kona makuahine
A large gray pigeon	He manu nūnū nui hina hina
I can't wait to finish my work	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pau ʻana o kaʻu hana
I can give you the number to my old boss	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka helu i koʻu luna kahiko
I have a lot of money in my account	Nui kaʻu kālā ma kaʻu moʻokāki
Joe's TV show	Hōʻike kīwī ʻo Joe
I put him deep inside	Waiho au iā ia i loko loa
It was just a dirt road to travel around that place	He ʻino lepo wale nō i kaʻahele ma ia wahi
I was full of sorrow and grief	Ua piha au i ke kaumaha a me ke kaumaha
He decided to become a major in chemistry	Ua hoʻoholo ʻo ia e lilo i mea nui ma kemika
I washed my face with my shirt	Holoi au i koʻu maka me koʻu pālule
I was the only one there to give him the tools	ʻO wau wale nō ma laila e hāʻawi iā ia i nā mea hana
I couldn’t find the energy to fish	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka ikehu e lawaiʻa ai
I can’t be a father right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i makua kāne i kēia manawa
I wanted to look beautiful but it wasn't made	Makemake au e nānā nani akā ʻaʻole i hana ʻia
He has his own way of doing it	Loaʻa iā ia kāna ala ponoʻī e hana ai
I can only wonder why this is	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i ke kumu o kēia
I know he’s a monster, but it’s not easy	ʻIke wau he monster ʻo ia, akā ʻaʻole maʻalahi
I have worked with some disabled people	Ua hana pū au me kekahi poʻe kīnā
I wanted this conversation to end	Ua makemake au e pau keia kamailio ana
An evil beast arose in each of the people	Ua ala mai kekahi holoholona ʻino i loko o kēlā me kēia kanaka
A hand touched my cheek	Hoʻopā ka lima i koʻu pāpālina
I like the free time after the library closes	Makemake au i ka manawa kaʻawale ma hope o ka pani ʻana o ka waihona
I didn’t look around	ʻAʻole au i nānā a puni
I will never hurt you under any circumstances	ʻAʻole loa wau e hōʻeha iā ʻoe ma lalo o nā kūlana
I laughed at his manner	Ua ʻakaʻaka au i kāna ʻano
Other unclean incidents followed	Ua ukali ʻia nā hanana haumia ʻē aʻe
I am always a reminder of what can be done	He mea hoʻomanaʻo mau wau i ka mea i hiki ke hana
Results take between one and six hours	Loaʻa nā hopena ma waena o hoʻokahi a me ʻeono hola
I hope you agree with that	Manaʻo wau e ʻae ʻoe no ia mea
I will see you again later this evening	E nānā hou au iā ʻoe ma hope o kēia ahiahi
Michael really brought the balls out of him	Ua lawe maoli mai o Michael i na pōpō i loko ona
I think that’s the kind of questions they ask	Manaʻo wau i ke ʻano o nā nīnau a lākou e nīnau ai
I want you here at the hospital	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi ma ka haukapila
I love everything you do here	Aloha au i nā mea a pau āu i hana ai ma ʻaneʻi
I have no intention of turning you down	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻohuli iā ʻoe
I know we’re recording a new show tonight	ʻIke wau ke hoʻopaʻa nei mākou i kahi hōʻike hou i kēia pō
I make breakfast for myself	Hana wau i ka ʻaina kakahiaka noʻu iho
I’m breaking into prison	Ke haki nei au i loko o ka hale paʻahao
I thought I was free from it	Ua manaʻo wau ua kaʻawale au mai ia mea
I will receive it with joy	E loaa ia'u me ka olioli
I know it might be strange to you	ʻIke wau he mea ʻē paha ia iā ʻoe
I could not allow them to escape	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e pakele
I like him, you know	Makemake au iā ia, ʻike ʻoe
A team of eight volunteers quickly responded to the disaster	Ua hoʻoponopono koke kekahi hui o ʻewalu mau mea manawaleʻa i ka pōʻino
I probably won’t forget to notice the speed	ʻAʻole paha wau e poina i ka ʻike i ka wikiwiki
I was too scared to listen	Ua makaʻu loa au i ka hoʻolohe
I just agreed to go to church with you	Ua ʻae wale wau e hele pū me ʻoe i ka hale pule
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kuʻu manamana lima ma luna
This is the consequence of falling into a dangerous situation	ʻO kēia ka hopena o ka hāʻule ʻana i loko o kahi kūlana pōʻino
I loved him all the time	Ua makemake au iā ia i nā manawa a pau
I always make the same clothes for them	Hana mau au i nā lole like no lākou
I prepared for that kind of situation	Ua hoʻomākaukau wau no kēlā ʻano kūlana
I am not a rich man	ʻAʻole wau he kanaka waiwai
A boy can accomplish only many things	Hiki i ke keikikāne ke hoʻokō i nā mea he nui wale
I can hear my father now	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu makuakāne i kēia manawa
One week later, the gravity disappeared	Hoʻokahi pule ma hope mai, ua nalowale ka ʻumekaumaha
I went to the office and passed	Ua hele au i ka hale keʻena a hala
I took it and he picked me up	Lawe au a hāpai ʻo ia iaʻu
I try to compare my features with his	Hoʻoikaika au e hoʻohālikelike i koʻu mau hiʻohiʻona me kona
One word for thought	Hoʻokahi huaʻōlelo i kau ʻia no ka noʻonoʻo ʻana
I looked back at the castle and stopped	Nānā au i hope i ka hale kākela a kū
I watched his eyes for years	Ua nānā au i kona mau maka no nā makahiki
I want to hurt him	Makemake au e hōʻeha iā ia
I flew, then looked wild	Lele au, a laila nānā ʻāhiu
It’s a public health problem, they said	He pilikia olakino lehulehu, wahi a lākou
I hope and pray	Ke lana nei koʻu manaʻo a me ka pule ʻana
He came from nowhere	Ua hele mai ʻo ia mai kahi ʻole
I was the one who trained	ʻO wau ka mea i hoʻomaʻamaʻa
I’m talking about a very big idea of ​​the problem	Ke ʻōlelo nei au i kahi manaʻo nui loa o ka pilikia
I did not know what he looked like before	ʻAʻole au i ʻike i kāna ʻano ma mua
I swam hard and turned around	Ale ikaika au a huli
I have the same problem	Loaʻa iaʻu ka pilikia like
I turn from my evil ways from you	Ke huli nei au mai ko'u mau aoao hewa mai ia oe
I'm lucky I didn't go to war before	Laki wau ʻaʻole i hele mua i ke kaua
This latter kind of food is not good to eat	ʻAʻole maikaʻi kēia ʻano hope e ʻai
I thought they might kill him	Ua manaʻo wau e pepehi paha lākou iā ia
I helped him there	Ua kōkua au iā ia ma laila
I need a knife and a good map	Pono au i ka pahi a me ka palapala ʻāina maikaʻi
This is the only natural reserve in the area	ʻO kēia wale nō ka mālama kūlohelohe ma ia wahi
I knew a lot about him and his magic	Ua ʻike nui wau iā ia a me kāna kilokilo
I covered my mouth to hide my laughter	Uhi au i koʻu waha e hūnā i koʻu ʻakaʻaka
I jumped and hit another wall thirty feet away	Lele au a pā i ka pā ʻē aʻe he kanakolu kapuaʻi ka mamao
I immediately went to the doctor and was treated	Ua hele koke au i ke kauka a ua mālama ʻia
I have a dress code policy later	Loaʻa iaʻu kahi kulekele kāʻei lole ma hope
He has a very good memory	He hoʻomanaʻo maikaʻi loa kāna
I have a different opinion	He ʻokoʻa koʻu manaʻo
I’m so excited to be on the show again	Nui koʻu hauʻoli e komo hou i kahi hōʻike
I woke up and saw the thought was there	Ala wau a ʻike i ka manaʻo aia nō
It was as if a wave of fatigue was washing over the room	Me he mea lā e holoi ana ka nalu o ka luhi ma luna o ka lumi
I do not know how to say these things	ʻAʻole au i ʻike pehea e ʻōlelo ai i kēia mau mea
I said before, nothing is going to be done now	Ua ʻōlelo wau ma mua, ʻaʻohe mea e hana ʻia i kēia manawa
I did this a little differently	Ua hana ʻokoʻa iki au i kēia
I put mine on my desk and looked at him intently	Kau wau i kaʻu ma luna o koʻu pākaukau a nānā pono iā ia
I follow that which has been revealed to me	Ke hahai nei au i ka mea i hoikeia mai ia'u
I lacked the ability to find anything to care for	Ua nele au i ka loaʻa ʻana o kahi mea e mālama ai
I want to know if that is true	Makemake au e ʻike inā he ʻoiaʻiʻo kēlā
I mourn and shake my head	Ke kanikau nei au a lulu i koʻu poʻo
I closed my eyes and listened to their voices	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻolohe i kā lākou leo
I want to make new friends	Makemake au e hana i nā hoaaloha hou
Instead of just throwing it away	Ma kahi o ka hoʻolei wale ʻana
I think he felt the same way	Manaʻo wau ua like kona manaʻo
I saw the end of this story	Ua ʻike au i ka pau ʻana o kēia moʻolelo
The entire book was well received	Ua hoʻokipa nui ʻia ka puke holoʻokoʻa
Some changes are necessary to improve the model	Pono kekahi mau hoʻololi no ka hoʻonui ʻana i ke kumu hoʻohālike
I couldn’t laugh anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka ma hope
I was so ready to leave the darkness	Ua mākaukau loa wau e haʻalele i ka pouli
I am now qualified to give it a try	Ua kūpono wau i kēia manawa no ka hoʻāʻo ʻana
I'm afraid of you, that's all	Ua hopohopo wau iā ʻoe, ʻo ia wale nō
I need to put the pieces together	Pono wau e hui pū i nā ʻāpana
I stopped dancing	Ua oki au i ka hula
I ran to the house and opened the door	Holo aku au i ka hale a wehe i ka puka
I need to look at that	Pono wau e nānā i kēlā
It was a gray and stormy day, he thought to himself	He lā hina a ʻino, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho
I can't take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou
She was the reason she chose me to be her mother	He kumu ʻo ia i koho ai iaʻu i makuahine
I knew she was a problem from the beginning	Ua ʻike au he pilikia ʻo ia mai kinohi mai
I didn’t have time to do anything	ʻAʻohe oʻu manawa e hana ai i kekahi mea
I could see the horror in his face, the fear	ʻIke wau i ka weliweli i kona maka, ka makaʻu
I moved on though	Ua neʻe naʻe au
I am not the one to edit this painting	ʻAʻole wau he mea nāna e hoʻoponopono i kēia mea pena
I live with my first child	Noho au me ka'u keiki mua
I believe in something	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kekahi mea
I know this is only for this week	ʻIke wau no kēia pule wale nō kēia
I am no better than I used to be	ʻAʻole wau i ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka wā ma mua
I seek the help of others to find my way	E ʻimi au i ke kōkua o nā poʻe ʻē aʻe e ʻike i koʻu ala
I have to go and forgive	Pono wau e hele e kala mai
I know the reason you have come	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kou hele ʻana mai nei
I left reading for him	Ua haalele au i ka heluhelu nona
I had a lot of money	Ua nui kaʻu kālā
I had to kneel down a few times to clear my mind	Ua pono ia'u e kukuli i kekahi mau manawa no ka hoomaemae i ko'u ike
I was only half dressed, but we didnʻt know	He hapalua wale nō koʻu ʻaʻahu, akā ʻaʻole mākou i ʻike
The sound of workers falling from the restaurant	ʻO ka leo o nā mea hana e hāʻule mai ana mai ka hale ʻai
I search every place for hard shows	Huli au i kēlā me kēia wahi no nā hōʻike paʻakikī
I remember my first friend, but not very interested	Hoʻomanaʻo wau i kaʻu hoaaloha mua, akā ʻaʻole makemake nui
I decided to cut down the forest	Ua hoʻoholo wau e ʻoki i ka ululāʻau
Maybe I can add	Hiki paha iaʻu ke hoʻohui
I like cold tea now	Makemake au i ke kī anu i kēia manawa
The beautiful smile continued on his lips	Ua hoʻomau ʻia ka ʻakaʻaka nani ma kona mau lehelehe
But I love him	Aloha nō naʻe au iā ia
I wondered where he had gone	Ua noʻonoʻo au i hea ʻo ia i hele ai
A warm glow went through his arms, but stood there	He ʻālohilohi pumehana i hele ma kona mau lima, akā kū ma laila
I don’t pretend to have won	ʻAʻole wau e hoʻohālike ua lanakila
I started my car and left	Hoʻomaka wau i kaʻu kaʻa a haʻalele
I immediately realized that all the seats had been taken away	Ua ʻike koke au ua lawe ʻia nā noho a pau
I stayed and you stayed	Ua noho au a ua noho ʻoe
And it's up to you	A aia iā ʻoe
My three husbands disappeared because of it	Ua nalowale koʻu hoa kāne ʻekolu ma muli o ia
I know my representative and he is a respected person	ʻIke wau i koʻu lunamakaʻāinana a he kanaka mahalo ʻia
I’m not talking about every single person	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana i kēlā me kēia kanaka
I stood up and helped him to his feet	Kū aʻe au a kōkua iā ia e kū i kona wāwae
I knew it was crazy	Ua maopopo iaʻu he pupule
I started taking on the role of a tour guide	Ua hoʻomaka wau e lawe i ka hana o kahi mākaʻikaʻi
The problem is about five to eight percent	ʻO ka nui o ka pilikia ma kahi o ʻelima a ʻewalu pakeneka
I want you to help with that	Makemake au iā ʻoe e kōkua i kēlā
I can’t be sick right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke maʻi i kēia manawa
I got my six copies of everything	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau kope ʻeono o nā mea a pau
I have to add to that	Pono wau e hoʻohui i kēlā
Some time later, he rolled to his death	He manawa ma hope mai, ua ʻolokaʻa ia i kahi kū make
I cried every day for a month	Ua uē au i kēlā me kēia lā no hoʻokahi mahina
I was home within an hour	Aia wau i ka home i loko o ka hola
I want you all to be myself for a while	Makemake au iā ʻoukou a pau iaʻu iho no kekahi manawa
I do this to go out and be with people	Hana wau i kēia no ka puka ʻana a noho pū me nā kānaka
Hair, a cold piece of flesh, a missing side	He lauoho, he ʻāpana ʻiʻo anu, he ʻaoʻao nalowale
I did not know until these three arrived tonight	ʻAʻole au i ʻike a hiki mai kēia mau ʻekolu i kēia pō
Nothing is coming	ʻAʻohe mea e hiki mai ana
I think he will be waiting for us	Manaʻo wau e kali ʻo ia iā mākou
I almost fell on my ass	Kokoke au e hina ma luna o koʻu hoki
I heard him drive me away	Lohe au i kona kipaku ana
It’s a topic for next time maybe	He kumuhana no ka manawa aʻe paha
I know they don’t have a body	ʻIke wau ʻaʻole i loaʻa iā lākou kahi kino
I don't have enough water	ʻAʻole lawa kaʻu wai
I really enjoy reading	Paipai nui wau i ka heluhelu ʻana
A popular library	He hale waihona puke i ʻike nui ʻia
I fell up, always drunk, a little high	Ua hina au i luna, ʻona mau, kiʻekiʻe iki
Ireland was very grateful to him	Mahalo nui ʻo Ireland iā ia
I am pleased with this	Ua oluolu au i keia
I grew up wanting to really live for the moment	Ua ulu au i ka makemake e ola maoli no ka manawa
I have a little girl who sometimes can’t see	He kaikamahine liʻiliʻi koʻu i kekahi manawa ʻaʻole hiki ke ʻike
I tasted the blood as the stars danced as far as I could see	Ua ʻono au i ke koko i ka hula ʻana o nā hōkū i koʻu ʻike
I need to be more friendly, sociable, and funny	Pono wau i ʻoi aku ka launa, a me ka pilikanaka, a me ka ʻakaʻaka
I remember you from somewhere	Hoʻomanaʻo wau iā ʻoe mai kekahi wahi
I am like your past love	Ua like au me kou aloha i hala
I don’t know if it can be escaped	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hiki ke pakele
I think he was forced to do that much	Manaʻo wau ua koi ʻia ʻo ia e hana i kēlā nui
I began to understand	Ua hoʻomaka wau e hoʻomaopopo
I was completely lost	Ua nalowale loa au
I want to see the funny	Makemake au e ʻike i ka mea ʻakaʻaka
I do not want you to be king	Aole o'u makemake e noho alii oe
I kissed her and gently bit her lip	Honi au iā ia a nahu mālie i kona lehelehe
I spend more time with him than any other	ʻOi aku koʻu manawa me ia ma mua o kekahi
These features are not available in other indexes	ʻAʻole i loaʻa kēia mau hiʻohiʻona i nā ʻinike ʻē aʻe
I didn’t want to be around all that	ʻAʻole au i makemake kokoke iaʻu i kēlā mau mea a pau
This brain damage occurs during recovery	Loaʻa kēia pōʻino lolo i ka wā o ka hoʻōla
I think we are in trouble	Manaʻo wau aia kāua i ka pilikia
A man in black spoke to her	Ua kamaʻilio kekahi kanaka me ka ʻaʻahu ʻeleʻele iā ia
They were big men and women, not both	He kāne nui a he wahine, ʻaʻole pū
I will be happy to share my work with you	E hauʻoli wau e kaʻana like i kaʻu hana me ʻoe
The album dropped a third the following week	Ua hāʻule ka album i ke kolu o ka pule aʻe
I think that’s the end of the story	Manaʻo wau ʻo ia ka hopena o ka moʻolelo
I read the letter again	Ua heluhelu hou au i ka palapala
There were three lines between the two that he could see	He laina ʻekolu ma waena o lāua ʻelua hiki iā ia ke ʻike
I was very happy	Ua hauʻoli nui wau
I went back to my old community	Ua hoʻi au i koʻu kaiāulu kahiko
I see you talking to those men	ʻIke wau iā ʻoe, e kamaʻilio ana ʻoe me kēlā mau kāne
I was at some theaters	Aia au ma kekahi mau keaka
I looked over my shoulder to see what he was wearing	Nānā wau ma luna o koʻu poʻohiwi e ʻike iā ia e ʻaʻahu ana
I am not a warrior	ʻAʻole wau he koa
I am going to a big meeting	He halawai nui ka'u e hele ai
Good warrior, cleanse yourself	E ke koa maikaʻi, e hoʻomaʻemaʻe iā ʻoe
I shouted at him and he ran	Ua hoʻōho au iā ia a holo ʻo ia
I knew they would stay up all night talking	Ua ʻike wau e ala lākou i ka pō a pau e kamaʻilio ana
I bought to keep myself from starving	Ua kūʻai aku au e mālama iaʻu iho i ka pōloli
I left him for two years	Ua haʻalele au iā ia no nā makahiki ʻelua
There was a large flaming cross on his grass	He keʻa lapalapa nui ma luna o kona mauʻu
I fell on a chair	Ua hina au ma kahi noho
I ran the race chosen for me	Ua holo au i ka heihei i kohoia no'u
I can’t wait to shoot	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e pana
I stood back and looked at him	Kū wau i hope a nānā iā ia
I think and pray that they will have life	Manaʻo wau a pule wau e loaʻa ko lākou ola
I think he was under one ton	Manaʻo wau aia ʻo ia ma lalo o hoʻokahi tona
I met you at his funeral	Ua halawai au me oe ma kona hoolewa
I think we will go the other way	Manaʻo wau e holo mākou ma ke ala ʻē aʻe
I believe you are alive	Ke manaʻoʻiʻo nei au e ola ana ʻoe
I thought to myself then	Noʻonoʻo wau iaʻu iho ia manawa
I rang the bell again	Hoʻokani hou au i ka bele
A small part of me breathed	Ua hanu kekahi hapa liʻiliʻi oʻu
A vicious gray mist moved with hungry force	He ohu hina ʻino i neʻe me ka ikaika pololi
I can see my own blood flowing through my body	ʻIke wau i koʻu koko ponoʻī e kahe ana ma koʻu kino
The guest house has electric service and electric lights	Loaʻa i ka hale hoʻokipa ka lawelawe ʻeleka a me nā kukui uila
I saw a little bit of dogs myself, miss	Ua ʻike iki au i nā ʻīlio iaʻu iho, e miss
I don't know why they stop now	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e hoʻōki ai lākou i kēia manawa
I could not understand what he was saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna ʻōlelo ʻana
I can’t really do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pono i kēia
I didn’t want to miss that opportunity	ʻAʻole au i makemake e nalowale i kēlā manawa kūpono
Some storms came from the east	Ua nee mai kekahi mau ino mai ka hikina mai
I took it and ate it quickly	Lalau aku la au a ai koke
I always thought it was probably a drink	Manaʻo mau au ʻo ia paha ka inu
I was very, very calm	Ua ʻoluʻolu loa au, mālie loa
I hope you take it	Manaʻo wau e lawe ʻoe
I tried to straighten my eyes	Ua hoʻāʻo wau e hoʻopololei i koʻu mau maka
A light was seen and he was there	Ua ʻike ʻia kahi kukui a aia ʻo ia ma laila
I will not tell a ghost	ʻAʻole au e haʻi aku i kahi ʻuhane
Iʻm going to eat in a reserved place	E ʻai ana au i loko o kahi wahi i mālama ʻia
I have no name	ʻAʻohe oʻu inoa
I couldn’t trust myself when he was around	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iaʻu iho i kona wā e puni ana
I think the colors are right for him	Manaʻo wau e kūpono nā kala iā ia
I looked at my watch and jumped to my feet	Nānā wau i koʻu wati a lele i kuʻu wāwae
I know I have more than that	ʻIke wau he ʻoi aku ka nui o iaʻu ma mua o kēlā
I think he followed me here	Manaʻo wau ua hahai ʻo ia iaʻu ma ʻaneʻi
I looked at his loss	Ua nana au i kona poho
It’s a perfect outfit	ʻO kahi lole kūpono loa
It’s a sense of community	He manaʻo o ke kaiāulu
I know you like what I mean	ʻIke wau makemake ʻoe i ka mea i koʻu manaʻo
I say this seriously, without sarcasm	Ke ʻōlelo nei au i kēia me ke koʻikoʻi, me ka hoʻohenehene ʻole
I looked up and held on in fear	Nānā au a paʻa i ka makaʻu
I signed up and admired him	Kau inoa wau a mahalo iā ia
I’m in a tight spot	Aia wau i loko o kahi pōleʻa paʻa
I stood there for a minute and listened	Kū au ma laila no hoʻokahi minute a hoʻolohe
Just hearing how it came out	ʻO ka lohe wale ʻana i ke ala i puka mai ai
I looked at him worriedly	Nānā wau iā ia me ka hopohopo
I can't face my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻalo i koʻu mau maka
The lightning flashed all over my body	Ua holo ka uila i ko'u kino holookoa
I would like to see another doctor	Makemake au e ʻike ʻia ke kauka ʻē aʻe
I don’t think you have an answer to that	ʻAʻole wau i manaʻo e loaʻa iā ʻoe kahi pane i kēlā
I want you to do the same	Makemake au e hana like ʻoe
They both went to an unpleasant place	Hele lāua ʻelua i kahi ʻoluʻolu ʻole
That’s where I’ll try this ad	Ma laila wau e ho'āʻo ai i kēia hoʻolaha
I want to cry in his arms	Makemake au e uē ma kona mau lima
I said a little	Ua ʻōlelo liʻiliʻi wau
I didn’t read it	ʻAʻole au i heluhelu
I started to roll them	Ua hoʻomaka wau e ʻōwili iā lākou
I think my favorite thing to do is watch you	Manaʻo wau ʻo kaʻu mea punahele e hana ai ʻo ka nānā ʻana iā ʻoe
I need a little time to think	Makemake au i kahi manawa iki e noʻonoʻo ai
You didn't	ʻAʻole ʻoe i hana
I need to get in touch with him	Pono wau e launa pū me ia
I can see and immediately see the difference	Hiki iaʻu ke ʻike a ʻike koke i ka ʻokoʻa
I take every detail	Lawe au i kēlā me kēia kikoʻī
I had no problem waiting for the elevator	ʻAʻole au i pilikia i ke kali ʻana i ka elevator
I have been black for two years or more	He ʻeleʻele koʻu no ʻelua makahiki a ʻoi aku paha
I can't just sit and watch her die	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho wale a nānā i kona make ʻana
I saw the rain on my face	Ua ʻike au i ka ua ma koʻu alo
I can tell them if something is wrong	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou inā hewa kekahi mea
I was his first illness	ʻO wau kona maʻi mua
I almost thought it was you	Aneane au i manao ai o oe ia
There was a black door standing behind it	He puka ʻeleʻele e kū ana ma kona hope
I can help now	Hiki iaʻu ke kōkua i kēia manawa
I will take death except it	E lawe au i ka make koe wale no
I have to be careful, here	Pono wau e akahele, maanei
I was afraid of the idea of ​​fighting to talk to them	Makaʻu wau i ka manaʻo o ka hakakā ʻana e kamaʻilio me lākou
I don't want you to see me like this	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻoe iaʻu e like me kēia
I have to watch forever	Pono wau e kiaʻi mau loa
I’m really happy to be free of this	Hauʻoli maoli au i koʻu kaʻawale ʻana i kēia
I can’t remember doing that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hana ʻana pēlā
I chewed slowly, but not hard	Nahu mālie au, akā ʻaʻole paʻakikī
Iʻm an expert in food	He loea au i ka ʻai ʻai ʻai
I really like watching him do it for me	Nui koʻu makemake i ka nānā ʻana iā ia e hana mai iaʻu
I was sad to hear her sing	Ua minamina au i ka lohe ʻana iā ia e hīmeni ana
I am as hated as they are	Ua inaina au e like me lakou
I find it delicious and fun	ʻIke wau he mea ʻono a ʻoluʻolu hoʻi
A guest bedroom like mine	He lumi moe malihini e like me ko'u
A belly was formed all around us	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻōpū a puni mākou
I wanted to change that	Ua makemake au e hoʻololi i ia mea
I know, because the visions stopped immediately	ʻIke wau, no ka mea, ua kū koke nā hihiʻo
I went there	Ua hele au i laila
I love men a lot	Nui koʻu aloha i ke kāne
I shouldn’t have fed your parents before	ʻAʻole pono wau i hānai i kou mau mākua ma mua
I thought you liked him today	Ua manaʻo wau i kou makemake iā ia i kēia lā
I can’t think of anything but that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea akā ʻo ia wale nō
I thought he was going to kill me	Ua manaʻo wau e hoʻomake ʻo ia iaʻu
I know there is a way	ʻIke wau aia kahi ala
I heard them talking	Ua lohe au i kā lākou kamaʻilio ʻana
I don’t have the toolbox	ʻAʻole iaʻu ka pahu hana
I think that’s a crazy idea	Manaʻo wau he manaʻo pupule kēlā
I was about sixteen years old	Me he ʻumikūmāono makahiki ʻōpio au
I think you like it	Manaʻo wau makemake ʻoe
I wanted to succeed	Ua makemake au e holomua
I can't find the key	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ke kī
I grew one foot close at night	Ua ulu au i hoʻokahi kapuaʻi kokoke i ka pō
I don’t mind foreigners today	ʻAʻole au i manaʻo i nā malihini i kēia lā
I am proud of him for moving forward	Haʻaheo wau iā ia no ka neʻe ʻana i mua
I saw you last year	Ua ʻike au iā ʻoe i ka makahiki i hala
I couldn’t turn my head to any of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu poʻo i kekahi o ia mea
I bowed to his wall	Piʻo wau i kāna pā
I doubt the war will end	Ke kānalua nei au i ka pau ʻana o ke kaua
I didn’t tell anyone	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi
I moved to the bedroom	Ua neʻe au i ka lumi moe
Each player speaks	ʻŌlelo kēlā me kēia mea pāʻani
I wanted to start	Ua makemake au e hoʻomaka
I have no doubts about the development	ʻAʻole loa wau e kānalua i ka hoʻomohala ʻana
I capped the second	Kāpena au i ka lua
The jury could not be tried	ʻAʻole hiki ke hoʻokolokolo ʻia ke kiure
I lost my job a long time ago	Ua nalowale kaʻu hana i ka wā lōʻihi i hala
I can see them, most of the time	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, ʻo ka hapa nui o ka manawa
He, however, became a popular radio station	Ua lilo naʻe ia i mea lekiō kaulana
I knew this was a bad thing	Ua maopopo iaʻu he mea ʻino kēia
An ignorant teacher is of no value in school	He mea waiwai ole ke kumu naaupo i ke kula
I just hope he never gets caught	Manaʻolana wale wau ʻaʻole loa ia e hopu ʻia
He started the new school	Ua hoʻokumu ʻo ia i ke kula hou
I couldn’t take the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka manawa
I had fun with the band	Leʻaleʻa wau me ka bana
I was devastated	Ua poho loa au
Soon after, he started using cocaine	Ma hope koke iho, hoʻomaka ʻo ia e hoʻohana i ka cocaine
I am not ashamed to speak	ʻAʻole oʻu hilahila ke ʻōlelo aku
I see it as something to do with our economy as well	ʻIke wau he mea pili i kā mākou hoʻokele waiwai me ia
I will kill him	E pepehi ana au ia ia
I see you left the painting on campus	ʻIke wau ua haʻalele ʻoe i ka pena kiʻi ma kahi o ka pā kula
I love you all now	Makemake au iā ʻoukou a pau i kēia manawa
I was arrested for my mother	Ua hopuia au no ko'u mama
I can’t forget	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina
I don’t know why we followed him	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i hahai ai mākou iā ia
I think a lot of people thought it was just a story	Manaʻo wau he nui ka poʻe i manaʻo he moʻolelo wale nō
The band is broken	Ua haki ka bana
I want to go back to that	Makemake au e hoʻi i kēlā
The office will be alive when he goes inside	E ola ana ke keʻena ke hele ʻo ia i loko
I couldn’t get the air right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa koke ka ea
I just drank beer all the time	Ua inu wale au i ka pia i nā manawa a pau
I need your brain running the system	Pono wau i kou lolo e holo ana i ka ʻōnaehana
I have heard many reasons for change	Ua lohe au i nā kumu he nui no ka loli
I don’t like to touch red lights	ʻAʻole wau makemake e pili i nā kukui ʻulaʻula
I had to kill him before he killed me	Pono au e pepehi iā ia ma mua o kona pepehi ʻana iaʻu
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I liked their relationship	Ua makemake au i ko lākou pilina
I have never been disappointed in my entire life	ʻAʻole au i hoka i koʻu ola a pau
I can’t leave any living thing to do the pit again	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kekahi mea ola e hana hou i ka lua
I had no food and no more tears	ʻAʻohe oʻu ʻai a ʻaʻohe waimaka hou
I think I have a gun too	Manaʻo wau ʻo kaʻu pū kekahi
I think it’s been more than two weeks	Manaʻo wau he ʻoi aku ma mua o ʻelua pule
Two other families were also injured	Ua hōʻeha pū ʻia kekahi mau ohua ʻelua
I hope that doesn’t end there	Manaʻolana wau ʻaʻole e pau kēlā
I think you two are right	Manaʻo wau ua kūpono ʻolua
I have reduced my body fat by building more meat	Ua hoemi au i ka momona o ko'u kino ma ke kukulu ana i ka io
I thought this was in his future	Ua manaʻo wau aia kēia i kona wā e hiki mai ana
I don’t want compensation	ʻAʻole au makemake i ka uku
I told her to read my diary	Ua haʻi aku au iā ia no ka heluhelu ʻana i kaʻu diary
I wanted to see for myself	Ua makemake au e ʻike iā ia iho
This idea continues to this day	Ua hoʻomau kēia manaʻo a hiki i kēia lā
I think we are leading this election	Manaʻo wau ke alakaʻi nei mākou i kēia koho balota
I want to convey that to our music	Makemake au e haʻi i kēlā mea i kā mākou mele
A nearby pit is the desire to get rich	ʻO kahi lua kokoke ka makemake e waiwai
I wanted to do the same	Ua makemake au e hana like
I need to do a root process, he said	Pono wau e hana i kahi kaʻina aʻa, ʻōlelo ʻo ia
I didn't really know his parents	ʻAʻole au i ʻike maoli i kona mau mākua
I swallowed another lump in my neck	Ua moni au i kahi puʻupuʻu hou ma koʻu ʻāʻī
A warm crab was kept for him	Ua mālama ʻia kahi pāpaʻi mehana nona
My thoughts are gone, he explains	Ua pau kaʻu mau manaʻo, wehewehe
It's two o'clock but not the second day	Loaʻa ka hola ʻelua akā ʻaʻole ka lā lua
It's a bad place, kind of weird	He wahi ʻino, ʻano ʻē
A pang of sorrow had built up in my chest	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻeha o ka minamina i loko o koʻu umauma
I didn’t see them as a happy crowd	ʻAʻole au i ʻike iā lākou he lehulehu hauʻoli
I think he didn’t think so because he didn’t write	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻo no ka mea ʻaʻole ʻo ia i kākau
I left our last trip feeling sad and depressed	Ua haʻalele au i kā mākou huakaʻi hope loa me ke kaumaha a me ke kaumaha
The heat vibration danced through his body with intimacy	Hula ka haalulu wela ma kona kino me ka pili
I have a terror in the world	He weliweli koʻu i ka honua
I was very nervous but also happy	Ua hopohopo nui au akā ua hauʻoli hoʻi
I wanted to know what the night was like	Ua makemake au e ʻike i ke ʻano o ka pō
A pull is not the best outcome	ʻAʻole ʻo kahi huki ka hopena maikaʻi loa
I can see some kind of green stuff inside	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ʻano mea ʻōmaʻomaʻo i loko
I really enjoyed this family in my home	Ua hauʻoli loa au i kēia ʻohana ma koʻu home
I have come to stop it	Ua hele mai nei au e hooki
Every day of the trip was sold	Ua kūʻai ʻia nā lā a pau o ka huakaʻi
I didn't look at anything else	ʻAʻole au i nānā i kahi mea ʻē aʻe
I want to see him in that position	Makemake au e ʻike iā ia i loko o ia kūlana
I shook my head, trying to laugh	Luliluli au i koʻu poʻo, e hoʻāʻo ana e ʻakaʻaka
The human face was seen in the circle	Ua ʻike ʻia ka helehelena o ke kanaka ma ka pōʻai
I have a mystery where it is	He manaʻo pohihihi koʻu i hea ia
I have no power in my life	ʻAʻohe oʻu mana i koʻu ola ʻana
I want a time to talk to my granddaughter	Makemake au i kahi manawa e kamaʻilio ai me kaʻu moʻopuna
I think they were made by the same manufacturer	Manaʻo wau ua hana ʻia lākou e ka mea hana like
I know what he means	Maopopo iaʻu kona manaʻo
The album lasted only ten days	He ʻumi lā wale nō ka hoʻopaʻa ʻana o ka album
I am a new person, a completely new person	He mea hou au, he kanaka hou loa
I have to get out of there	Pono wau e hele i waho o laila
I looked at his name on his left chest	Nānā au i kona inoa ma luna o kona umauma hema
The movie is full of laughs	Piha ka kiʻiʻoniʻoni i nā ʻakaʻaka
I grew up in this town	Ua ulu au ma keia kaona
I live only a few blocks from here	He mau poloka wale no au e noho nei mai keia wahi aku
I could feel the anxiety in me	Ua ʻike au i ka hopohopo i loko oʻu
I put my glasses back on and laughed	Hoʻokomo hou au i koʻu mau makaaniani me ka ʻakaʻaka
This new system will eliminate this problem	E hoʻopau kēia ʻōnaehana hou i kēia pilikia
I talked to his friend	Ua kamaʻilio wau me kāna hoaaloha
I allowed the anger to take over	Ua ʻae au i ka huhū e lawe ma luna
I treated him as he treated me	Ua mālama au iā ia e like me kāna i hana ai iaʻu
I explained what he needed to know	Ua wehewehe au i kāna mea e pono ai e ʻike
I think that’s really relevant	Manaʻo wau ua pili maoli kēlā
I need him to grow and become a man	Pono wau iā ia e ulu a lilo i kāne
I could tell he was in trouble	Hiki iaʻu ke ʻike ua pilikia ʻo ia
I am the father of two boys	He makua kāne au o nā keiki kāne ʻelua
Religion can be different	Hiki ke ʻokoʻa ka hoʻomana
I checked the setup on my laser gun	Ua nānā au i ka hoʻonohonoho ʻana ma kaʻu pū laser
I know what happened	Ua ʻike au i ka mea i hana ʻia
I was kind of angry but what	Ua ʻano huhū au akā he aha
I have no idea what is to come	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hiki mai ana
I have cast him out	Ua hoolei au ia ia
Some said they saw the fall	Ua ʻōlelo kekahi ua ʻike lākou i ka hāʻule ʻana
I hold your hand if you want a friend	Ua paʻa au i kou lima ke makemake ʻoe i hoaaloha
I don’t know up or down	ʻAʻole au i ʻike i luna a i lalo paha
Run a double staircase to the water feature	Holo kahi alapiʻi pālua i ka hiʻona wai
I might be dead or something	Ua make paha au a i ʻole kekahi mea
I leave you now with an example	Ke waiho nei au iā ʻoe i kēia manawa me kahi laʻana
I think they will attack	Manaʻo wau e hoʻouka lākou
I have to let go, what is holding me back there	Pono wau e hoʻokuʻu, he aha ka mea i paʻa iaʻu ma laila
I know this is strange	ʻIke wau he mea ʻē kēia
I provide a decent service	Ke hoʻolako nei au i kahi lawelawe pono
I just got his door	Ua loaʻa wale iaʻu kona puka
I think that's the right word	Manaʻo wau ʻo ia ka ʻōlelo kūpono
I don’t look back	ʻAʻole au e nānā i hope
He kissed her again	Honi hou ʻo ia iā ia
It was a nice day though	He lā ʻoluʻolu naʻe
I look like someone caught in a trap	Huli au me he mea lā i paʻa i ka pahele
I know we’re not going well, but	ʻIke wau ʻaʻole mākou holo maikaʻi, akā
I will lead thee by the way	Naʻu nō e alakaʻi i ke ala i luna no ʻoe
I know they went inside	ʻIke wau ua hele lākou i loko
I couldn’t help it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua hou aku
I wanted to think of something for him	Ua makemake au e manao i kekahi mea nona
I looked around my bag	Nānā au a puni kaʻu ʻeke
He had a gunshot wound to the ankle	He ʻeha pana ma kona kuʻekuʻe wāwae
A hint system can help players who are struggling	Hiki i kahi ʻōnaehana hint ke kōkua i nā mea pāʻani e hakakā nei
I started to get weak	Ua hoʻomaka wau e nāwaliwali
I think they have a video they are posting	Manaʻo wau he wikiō kā lākou e hoʻouna nei
I think he can tell you a lot	Manaʻo wau hiki iā ia ke haʻi nui iā ʻoe
I learned something the hard way in the past	Ua aʻo au i kekahi mea ma ke ala paʻakikī i ka wā ma mua
I don’t think we need to get into that conversation	Manaʻo wau ʻaʻole pono mākou e komo i kēlā kamaʻilio
I am dragging myself	Ke kauo nei au ia'u iho
I didn’t think I could cheat	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki iaʻu ke hoʻopunipuni
I think that’s good	Manaʻo wau e maikaʻi
A log of request errors is kept	Mālama ʻia kahi log o nā hewa noi
I like to write letters like that	Makemake au e kākau i nā leka e like me ia
H, free play, and I like sex	H, pāʻani manuahi, a makemake au i ka moekolohe
I could see how he liked it when he looked at me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona makemake ke nānā mai ʻo ia iaʻu
I'm getting ready to call	E hoʻomākaukau ana wau e kelepona
I was sixteen years old, so I cried a lot	He ʻumikūmāono oʻu makahiki, no ka uē nui ʻana
I took back all power	Ua lawe hou au i ka mana a pau
I want to be safe and independent	Makemake au e palekana a kūʻokoʻa
They did not see him coming	ʻAʻole lākou i ʻike iā ia e hele mai ana
It’s a pre -employment case	He hihia hana mua
I have to try my own hand	Pono wau e ho'āʻo i koʻu lima ponoʻī
I looked at the edge of a pit cliff	Nānā au i ka lihi o kahi pali lua
I agreed to the responsibility three weeks ago	Ua ʻae au i ke kuleana, ʻekolu pule i hala
This list puts them from mouth to mouth	Hoʻonoho kēia papa inoa iā lākou mai ka waha a i ke kumu
I love my sister and I love her every day	Aloha au i koʻu kaikuahine a aloha au iā ia i kēlā me kēia lā
I think he wet himself	Manaʻo wau ua pulu ʻo ia iā ia iho
The king moved in the night	Ua neʻe ke aliʻi i ka pō
I need to look at other things now	Pono wau e nānā i nā mea ʻē aʻe i kēia manawa
I bought everything with my own money	Ua kūʻai au i nā mea āpau me kaʻu kālā ponoʻī
I hope they are surrounded	Manaʻolana wau e puni lākou
He was a good husband and a good father	He kāne maikaʻi a he makua kāne maikaʻi
I don’t believe in death	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i ka make
The team had little success in its early years	ʻAʻole i lanakila iki ka hui i kona mau makahiki mua
I want to see new places, new people	Makemake au e ʻike i nā wahi hou, nā kānaka hou
A copy of his remarks is available here	Loaʻa ke kope o kāna mau ʻōlelo i hoʻomākaukau ʻia ma ʻaneʻi
I’m going to drink beer and read tonight	E inu ana au i ka pia a heluhelu au i kēia pō
I let him go with me	Ua hoʻokuʻu au iā ia me ia
My own thoughts have been around for a long time	Ua lōʻihi koʻu manaʻo ponoʻī
I want to surround you	Ua makemake au e puni ʻoe
I called you using my imagination	Ua kāhea au iā ʻoe me ka hoʻohana ʻana i koʻu manaʻo
I will help you to destroy their joy	E kōkua au iā ʻoe i ka luku ʻana i ko lākou hauʻoli
I didn’t run for days	ʻAʻole au i holo no nā lā
I heard we had some classes	Ua lohe au aia kekahi mau papa a mākou
I am about to come watch this video	ʻaneʻane hele mai au e nānā i kēia wikiō
I will not eat them	ʻAʻole au e ʻai iā lākou
But the rest is up to you	Akā, iā ʻoe ke koena
I love that movie	Aloha au i kēlā kiʻiʻoniʻoni
I wish you a happy new year	Makemake au i kahi makahiki hou maʻamau
People don't really know that	ʻAʻole ʻike maoli ka poʻe i ia mea
I let go of myself and put on his clothes	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho a ʻaʻahu i kona ʻaʻahu
There was a room at the time, so he turned to the house	He lumi i ka manawa, huli ʻo ia i ka hale
I heard the sound approaching	Ua lohe au i ka hoʻokokoke ʻana o ke kani
A bright light grew in my experience	Ua ulu aʻe kahi mālamalama mālamalama i koʻu ʻike
I'm just going out	Ke hele wale nei au i waho
I went to the same conclusion myself	Ua hele au i ka hopena like iaʻu iho
I have to gather myself for survival	Pono wau e hōʻiliʻili iaʻu iho no ke ola
I pressed my lips to a line	Paʻi au i koʻu mau lehelehe i kahi laina
I signed myself	Ua kakau inoa au ia'u iho
I knew what to say	Ua maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I didn’t mind the shoes	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i nā kāmaʻa
I walked out the door with a big feeling	Hele au i waho o ka puka me ka manaʻo nui
I lay down my life for thee, and joy	E haawi aku au i ko'u ola nou, a me ka olioli
I was firm, and fast paced	Ua kūpaʻa wau, a me ka wikiwiki wikiwiki
I need to know what you think of me	Pono wau e ʻike i kou manaʻo noʻu
A calm expression appeared on his face	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona mālie i kona alo
I thought we could use the time to heal	Ua manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻohana i ka manawa e hoʻōla
I choose a page	Ke koho nei au i kahi ʻaoʻao
An innocent man is terrible	ʻO ke kanaka manaʻo hewa ʻole he mea weliweli
I can see everything now	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau i kēia manawa
I will call for them to come	E kahea aku au ia lakou e hele mai
A small radio was placed on the side of the window	Hoʻonoho ʻia kahi lekiō liʻiliʻi ma ka ʻaoʻao o ka puka makani
I see the bags are gone, including myself	ʻIke au ua hala nā ʻeke, me kaʻu ponoʻī
I put on my new running shoes and ran outside	Hoʻokomo au i koʻu kāmaʻa holo hou a holo i waho
I moved to this piece, you see	Ua neʻe au i kēia ʻāpana, ʻike ʻoe
I have no control over that back there	ʻAʻohe oʻu mana i kēlā kua ma laila
I asked him if he could do it every now and then	Ua nīnau au iā ia inā hiki iā ia ke hana i kēlā me kēia manawa
I saw him captured before my eyes	Ua ʻike au iā ia i hopu ʻia i mua o koʻu mau maka
I wanted to be better	Ua makemake au e ʻoi aku ka maikaʻi
The name is authoritative	He mea mana ka inoa
I give style and instruction	Hāʻawi wau i ke ʻano a me ke aʻo ʻana
I will punish my mother	E hoʻopaʻi au i koʻu makuahine
I have no idea how to kill them, no	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e pepehi ai iā lākou, ʻaʻole ia
I think it’s a combination of the three	Manaʻo wau he hui ia o nā mea ʻekolu
I told him no, but he got it	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole, akā ua loaʻa
I looked over his shoulder	Nānā au ma luna o kona poʻohiwi
I bowed to harvest	Ua kūlou au e ʻohi
I think my father’s intimidation instilled something in me	Manaʻo wau ʻo ka hoʻoweliweli a koʻu makuakāne i hoʻoulu ai i kekahi mea i loko oʻu
I want everyone to return safely	Makemake au e hoʻi palekana nā kānaka a pau
I will talk to you when we meet again	E kamaʻilio wau iā ʻoe ke hui hou kāua
I knew he could see what I was looking at	Ua ʻike wau hiki iā ia ke ʻike i koʻu nānā
I'll see you soon after work	E ʻike wau iā ʻoe ma hope koke o ka hana
I can’t agree with my opinion for anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu manaʻo no kekahi
I left it at home	Ua waiho au ma ka hale
I relax and listen to every move	Hoʻomaha wau a hoʻolohe i kēlā me kēia neʻe
I wrote the second and third	Ua kākau au i ka lua a me ke kolu
I can see	Hiki iaʻu ke ʻike
I am sick and tired of your mistreatment	Ua maʻi a luhi au i ka hana ʻino ʻia e ʻoe
I found a suitable safety there	Ua ʻike au i kahi palekana kūpono ma laila
I’m not in that position	ʻAʻole wau i kēlā kūlana
I didn’t do very well	ʻAʻole au i hana maikaʻi loa
I returned six days after he died	Ua hoʻi au i ʻeono lā ma hope o kona make ʻana
I got a lot of things, and most of the dirt got a little bit	Ua loaʻa iaʻu nā mea he nui, a ʻo ka hapa nui o ka lepo i loaʻa liʻiliʻi
I would not allow that kind of behavior from a young child	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā ʻano hana mai kahi keiki ʻuʻuku
I won the war but they won the war	Ua lanakila au i ke kaua akā ua lanakila lākou i ke kaua
I remember how easy it was to work with him	Hoʻomanaʻo wau i ka maʻalahi o ka hana pū me ia
I drive home every night	Kaʻa au i ka hale i kēlā me kēia pō
I have the most reasonable prices to work with you	Loaʻa iaʻu nā kumukūʻai kūpono loa e hana pū me ʻoe
A tin mine is the most popular at times	ʻO kahi mine tin ka mea i kaulana i kekahi manawa
I became nothing in my own home	Ua lilo au i mea ʻole ma koʻu home ponoʻī
I’m happy with the idea	Hauʻoli wau i ka manaʻo
The fresh breeze was blowing through our campsite	Pā mai ka makani hou ma ko mākou kahua hoʻomoana
I can’t believe this is working	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hana nei kēia
I’m trying to control my breath	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomalu i koʻu hanu
No man at all	ʻAʻohe kanaka i nā mea a pau
It’s a look that tells me a lot	He nānā e haʻi nui iaʻu
A weak voice in the line	He leo nawaliwali ma ka laina
I can’t move fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe wikiwiki
I lead my church meetings and nothing important is done	Ke alakaʻi nei au i kaʻu mau hui pule a ʻaʻohe mea koʻikoʻi i hana ʻia
Lights were lit around her bed	Ua hoʻā ʻia kekahi mau kukui a puni kona wahi moe
I think there are bright eyes in the forest	Manaʻo wau aia nā maka ʻālohilohi i loko o ka nahele
I thought about it all day today	Ua manaʻo wau i ka lā āpau i kēia lā
I really love and enjoy my work	Aloha maoli au a hauʻoli i kaʻu hana
I went to sleep	Hele wau e hiamoe
I want to be surprised	Makemake au e kāhāhā
I will never forget the speed	ʻAʻole wau e poina i ka wikiwiki
I don't know where he is	ʻAʻole au i ʻike i hea ʻo ia
I knew she couldn’t be a fairy	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā ia ke lilo i fairy
I can’t sit and wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho a kali
I can’t face the loss of anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i ka nalowale ʻana o kekahi
I was a little confused by the wall	Pīhoihoi iki au i ka pā
I shrugged and grabbed myself to a stick	Kūleʻa wau a hopu iaʻu iho i kahi lāʻau
I need to go upstairs	Pono wau e piʻi i luna
I have never forgotten our fate	ʻAʻole au i poina i ko mākou hopena
I would ask if you could drive us	E nīnau au inā hiki iā ʻoe ke hoʻokele iā mākou
I’m proud of my feet, they look good	Haʻaheo au i koʻu mau wāwae, maikaʻi ke nānā aku
They both started with their eyes fixed on each other	Hoʻomaka lāua ʻelua me nā mea maka ma ke ʻano paʻa
I breathed a sigh of relief when you sucked on your tongue	Omo nui au i kou ʻū ʻana i kou alelo i loko
It’s a big fat money machine	He mīkini kālā momona nui
It was a song known to all, at that time, the elephants as well as the people	He mele i ʻike ʻia e nā poʻe a pau, i kēlā manawa, nā ʻelepani a me nā kānaka pū kekahi
I can't do it tomorrow	ʻAʻole hiki iaʻu i ka lā ʻapōpō
I was very happy with his company	Ua hauʻoli loa au i kāna hui
I always knew he left in some way	Ua ʻike mau wau ua haʻalele ʻo ia ma kekahi ʻano
The man was like a cell phone	Ua like ke kanaka me ke kelepona paʻa lima
I will list them below	E papa inoa wau i nā mea ma lalo
I didn’t do that right	ʻAʻole wau i hana pono i kēlā
A doubt grew in his mind	Ua ulu aʻe kahi kānalua i loko o kona manaʻo
I need to be there for my daughter	Pono wau i laila no kaʻu kaikamahine
I had to hold his hands after that	Pono wau e paʻa i kona mau lima ma hope o kēlā
I think there may be another room in it	Manaʻo wau he lumi ʻē aʻe paha i loko
I remember being really embarrassed for being stupid	Hoʻomanaʻo wau i ka hilahila maoli no ka mea lapuwale
I just forgot we were doing a picture	Ua poina wale iaʻu ke hana nei mākou i kiʻi
I will not give up on winning your heart	ʻAʻole au e haʻalele i ka lanakila ʻana i kou puʻuwai
I sat in my room	Ua noho au ma ko'u keena
I slept here and there	Moe au ma ʻō a ma ʻō
I looked at him, eager to hear the details	Nānā wau iā ia, makemake nui e lohe i nā kikoʻī
A group of boxes were arranged and rolled up	Ua hoʻonohonoho ʻia a ʻōwili ʻia kahi hui pahu pahu
I can see the pressure on him	Hiki iaʻu ke ʻike i ke koʻikoʻi e kau ana iā ia
He had a beautiful beard and a neckline	He ʻumiʻumi nani a me ka ʻumi ʻāʻī
I fought the spirit to slap his hand	Ua hakakā au i ka ʻuhane e paʻi i kona lima
I can't take your money	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kāu kālā
I just love that crowd	Aloha wale au i kēlā heluna kanaka
I'm on the normal side	Aia wau ma ka ʻaoʻao maʻamau
I didn’t miss the pain that filled them	ʻAʻole au i hala i ka ʻeha i hoʻopiha iā lākou
I’ve added a few nice things here and there for style	Ua hoʻohui au i kekahi mau mea nani ma ʻaneʻi a ma ʻaneʻi no ke ʻano
I went with her to the kitchen	Ua hele pū au me ia i ka lumi kuke
I did not sit and listen to their return	Noho ʻole au me ka hoʻolohe ʻana i ko lākou hoʻi ʻana mai
I did not invite them to come with me	ʻAʻole au i kono iā lākou e hele pū me aʻu
It got better after drinking and sleeping	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma hope o ka inu ʻana a me ka hiamoe
I wanted to change	Ua makemake au e hoʻololi
I remained that way for the next fifteen years	Ua noho au pela no na makahiki he umikumamalima e hiki mai ana
A small treasure chest of all kinds	ʻO kahi pahu waiwai liʻiliʻi no nā ʻano like ʻole
I am on the road to hell	ʻO wau hoʻi ma ke ala i Gehena
I called again, and was given the same ride around	Ua kāhea hou au, a ua hāʻawi ʻia iaʻu i ka holo like a puni
I know everything, remember	ʻIke wau i nā mea a pau, e hoʻomanaʻo
Part of me knew he was going to leave again	Ua ʻike kekahi hapa oʻu e haʻalele hou ʻo ia
I looked at the keys	Nānā wau i nā kī
Made with white cheese and berries	Hana ʻia me ka cheese keʻokeʻo a me nā hua
I need wool to make a bed	Pono au i ka hulu hipa e hana i kahi moe
I could use a fun one	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi leʻaleʻa
I was the closest to them	ʻO wau ka mea pili loa iā lākou
I just want you to be true to yourself	Makemake wale au e ʻoiaʻiʻo ʻoe iā ʻoe iho
I have done nothing to thank you	ʻAʻohe mea aʻu i hana ai i kou mahalo
He gave the film three out of five	Hāʻawi ia i ke kiʻiʻoniʻoni ʻekolu mai ʻelima
I struggle with this myself sometimes	Paʻakikī wau me kēia iaʻu iho i kekahi manawa
I think this will help my writing	Manaʻo wau e kōkua kēia i kaʻu kākau ʻana
I liked him	Ua makemake au iā ia
The hand of the people looked at them	Ua nānā ka lima o ka poʻe iā lākou
I tried to shake, couldn’t	Ua hoʻāʻo wau e hoʻoluliluli, ʻaʻole hiki
I am a man and a woman	He kāne a he wahine wau
I know, that might be scary to him	ʻIke au, he mea weliweli paha kēlā iā ia
A mysterious man actually rescued him	Ua hoʻopakele maoli kekahi kanaka pohihihi iā ia
I knew he would leave soon	Ua maopopo iaʻu e haʻalele koke ʻo ia
I was kind of confused	Ua ʻano huikau au
I can't relate to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke pili me kekahi
I was too tired to try to do it	Luhi loa au i ka ho'āʻo ʻana e hana
I know the two are telling the truth	Ua maopopo iaʻu ua ʻōlelo ʻelua i ka ʻoiaʻiʻo
I couldn’t resist anymore and I started killing him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻē hou a hoʻomaka wau e hoʻomake iā ia
I laughed and agreed	Ua ʻakaʻaka wau a ʻae aku
I went to the bathroom	Ua hele au i ka lumi kaukau
I can handle this task with your gratitude	Hiki iaʻu ke lawelawe i kēia hana me kou mahalo
I felt an immediate connection with him	Ua manaʻo wau i kahi pilina koke me ia
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua
I could see it was broken	Hiki iaʻu ke ʻike ua haki
He is a writer and composer	He mea kakau a haku mele
The event was seen by three million visitors	ʻIke ʻia ka hanana e ʻekolu miliona mau malihini
I ask with my eyes	Ke noi aku nei au me koʻu mau maka
I run a computer store	Hoʻokele au i kahi hale kūʻai kamepiula
I ran and jumped into his arms	Holo wau a lele i loko o kona mau lima
I was too sick to take care of her	Ua maʻi loa au no ka mālama ʻana iā ia
I recommend it to someone	Ua paipai au ia mea i kekahi
He came from sitting to play	Ua hele mai ʻo ia mai ka noho ʻana e pāʻani
I can't stand still	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū mālie
I click add more	Kaomi au i ka hoʻohui hou ʻana
I was surrounded by people, no one was breathing faster than usual	Uli au a puni nā kānaka, ʻaʻohe hanu ʻoi aku ka wikiwiki ma mua o ka maʻamau
I made a conscious decision to start using it again	Ua hana wau i kahi manaʻo noʻonoʻo e hoʻomaka e hoʻohana hou aku
I have to find him, help him	Pono wau e ʻimi iā ia, e kōkua iā ia
Some people point it out to me	Kuhikuhi mai kekahi poe ia'u
I think that’s something different	Manaʻo wau he mea ʻokoʻa kēlā
Two verses he read caught his eye	ʻElua mau paukū āna i heluhelu ai, ua hopu kona maka
I knelt down and looked at the door	kukuli iho la au a nana i ka puka
I stopped editing him	Ua haʻalele au i ka hoʻoponopono ʻana iā ia
I lifted my chin to meet his face	Hāpai au i koʻu ʻauwae e hālāwai me kona maka
I have to go and cut it tomorrow	Pono au e hele a ʻoki i ka lā ʻapōpō
I can’t just give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale
I have black shoulder hair and green eyes	He lauoho poʻohiwi ʻeleʻele koʻu a me nā maka ʻōmaʻomaʻo
I bought cocaine from him	Ua kūʻai au i ka cocaine mai iā ia
I was afraid of him, I left him	Makaʻu wau nona, haʻalele iā ia
I hold the phone, I want to ring	Paʻa wau i ke kelepona, makemake wau e kani
I fell, pulled by his weight	Ua hina au, huki ʻia e kona kaumaha
A bag was left near him	Ua waiho ʻia kahi ʻeke ma kahi kokoke iā ia
I am in heaven and hell	Aia wau i ka lani a me Gehena
I have many churches	He nui ko'u mau ekalesia
I will see that it isnʻt like that	E ʻike wau ʻaʻole ʻo ia kona ʻano
I have to take it now	Pono wau e lawe iā ia i kēia manawa
I took care of them both	Ua mālama au iā lāua ʻelua
Hundreds of years were not long before him	ʻAʻole lōʻihi nā haneli mau makahiki iā ia
It’s a little movement of thought	He neʻe iki o ka manaʻo
I left him alone there	Ua haʻalele wau iā ia wale nō ma laila
I took care of myself, but it was good then	Ua mālama au iaʻu iho, akā ua maikaʻi ia manawa
I’m an easy -going fan	He mea hoʻopukapuka maʻalahi wau
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I will not be an animal without power	ʻAʻole wau e lilo i holoholona me ka mana ʻole
A legal profession is one of these	ʻO kahi ʻoihana ma ke kānāwai kekahi o kēia
I need to keep my phone line free	Pono wau e mālama i kaʻu laina kelepona me ka manuahi
I really live here	Noho maoli au maanei
I put the food on the table with the words	Kau wau i ka meaʻai ma luna o ka pākaukau me nā huaʻōlelo
I want to look at him again	Makemake au e nānā hou aku iā ia
A relationship like this cannot be re -created	ʻAʻole hiki ke hana hou ʻia kahi pilina e like me kēia
One cell in the brain is a computer	ʻO kahi pahu hoʻokahi i loko o ka lolo he kamepiula
I read often	Heluhelu pinepine au
I may not be ready	ʻAʻole paha au i mākaukau
I can only imagine what people are saying	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i ka mea a ka poʻe e ʻōlelo nei
I locked up and threw my phone on the bed	Ua hoʻopaʻa wau a hoʻolei i kaʻu kelepona ma luna o kahi moe
I moved behind him, looking over his shoulder	Ua neʻe au ma hope ona, e nānā ana ma luna o kona poʻohiwi
A deadly calm has fallen on the community	Ua hāʻule kahi mālie make ma luna o ke kaiāulu
This power was not granted in an official release	ʻAʻole i hāʻawi ʻia kēia mana i kahi hoʻokuʻu kūhelu
I could have killed him	Ua hiki ia'u ke pepehi iaia
I should have seen him before	Pono wau i ʻike iā ia ma mua
I didn't mean to hit you	ʻAʻole au i manaʻo e paʻi iā ʻoe
I was two seconds late	Ua lohi au i ʻelua kekona
I answered all my questions	Ua pane au i kaʻu mau nīnau a pau
A thought was falling into my heart to tell me it wasn’t him	ʻO kahi manaʻo e hāʻule ana i loko o koʻu puʻuwai e haʻi mai iaʻu ʻaʻole ʻo ia
I was worried about this	Ua hopohopo wau i kēia
I have to watch	Pono wau e nānā
I think relaxation helps	Manaʻo wau e kōkua ka hoʻomaha
I know more about you than you can imagine	ʻOi aku kaʻu ʻike e pili ana iā ʻoe ma mua o kou hiki ke noʻonoʻo
The aroma and taste are easy	Maʻalahi ka ʻala a me ka ʻono
I have to say, but I joined your sister	Pono wau e ʻōlelo, akā ua hui pū me kou kaikuahine
I didn’t see anything common	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea maʻamau
A limb was broken under his legs	Ua haki kekahi lālā ma lalo o kona mau wāwae
I took hold of his waist	Lalau aku la au i kona puhaka
I can help people find things	Hiki iaʻu ke kōkua i ka poʻe e ʻimi i nā mea
A high -rise apartment building was built on one wall	Ua lawe ʻia kahi hale hoʻokipa kiʻekiʻe ma luna o hoʻokahi pā
I went to the theater halfway through	Ua hele au ma kahi keaka ma ka hapalua
I'm sorry, I'm sorry	E kala mai, e kala mai
I haven't seen you in months	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i nā mahina
I have to disagree with you about human psychology, though	Pono wau e ʻae ʻole iā ʻoe e pili ana i ka psychology kanaka, ʻoiai naʻe
I was twelve years old at the time	He ʻumikūmālua oʻu makahiki i kēlā manawa
I rejoice in your blessing	Hauʻoli wau i kou hoʻomaikaʻi ʻana
I am also disappointed	Hoka no hoi au
I can connect the world of wealth, comfort, friendship, etc	Hiki iaʻu ke hoʻohui i ka honua waiwai, hōʻoluʻolu, hoa aloha, etc
Now we have to destroy him	I kēia manawa pono mākou e luku iā ia
A little research of fees	ʻO kahi noiʻi liʻiliʻi o nā uku
I talked to a soldier who said he was there	Ua kamaʻilio wau me kekahi koa nāna i ʻōlelo aia ʻo ia ma laila
I'm here and I'm not going	Aia wau ma ʻaneʻi a ʻaʻole au e hele
The road begins at the eastern city limits	Ke hoʻomaka nei ke ala ma nā palena o ke kūlanakauhale hikina
I quickly ran out of the office	Holo wikiwiki au i waho o ke keʻena
He was going to look up	E huli ana ʻo ia i luna
The stone was rolled away from under his feet, and he fell	Ua huli ka pohaku malalo o kona wawae, a haule iho la
I burned his house to the ground six months ago	Ua puhi au i kona hale i ka lepo i ʻeono mahina i hala
I used to have a husband, you know	He kāne koʻu ma mua, ʻike ʻoe
The flesh is thin and yellow	He lahilahi a he melemele ka ʻiʻo
I shook my head in confusion	Luliluli au i koʻu poʻo i ka haunaele
I think he was the boss	Manaʻo wau ʻo ia ka luna
I probably have a lot to say	Nui paha kaʻu ʻōlelo
I have to shut up and listen	Pono wau e pani a hoʻolohe
I want to start them right away	Makemake au e hoʻomaka koke iā lākou
I wore a simple white dress	Ua ʻaʻahu au i kahi lole keʻokeʻo maʻalahi
A good organization is the backbone of every business	ʻO kahi hui maikaʻi he pou kākoʻo o kēlā me kēia ʻoihana
I can go to the bathroom	Hiki iaʻu ke hele i ka lumi ʻauʻau
I didn’t really listen to him	ʻAʻole au i hoʻolohe pono iā ia
I do not want to intimidate you	ʻAʻole au i makemake e hoʻoweliweli iā ʻoe
I immediately had this desire to know who I really was	Ua loaʻa koke iaʻu kēia makemake e ʻike i koʻu ʻano maoli
I see him as just a friend	ʻIke wau iā ia he hoaaloha wale nō
I told my truth and then that thought went away	Ua ʻōlelo wau i kaʻu ʻoiaʻiʻo a laila hele kēlā manaʻo
I got out of bed and put on the clothes	Hele wau mai kahi moe a hoʻokomo i ke kapa
I know what they do	Ua ʻike au i kā lākou hana
I just sent them to get you	Hoʻouna wale aku au iā lākou e kiʻi iā ʻoe
I will come with you soon	E hele koke wau me ʻoe
I loved him, you know	Ua makemake au iā ia, ʻike ʻoe
I just stood there and didn't say a word	Kū wale wau ma laila ʻaʻole ʻōlelo iki
Yes, but that's not it	ʻAe, akā ʻaʻole kēlā
I would never do anything to hurt him	ʻAʻole loa au e hana i kekahi mea e hōʻeha iā ia
I escaped them from their anger and from their hatred for me	Pakele au ia lakou, i ko lakou huhu, a me ko lakou inaina ia'u
I didn’t want to go back inside	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i loko
I’m not going to go over that here	ʻAʻole wau e hele ma luna o kēlā ma ʻaneʻi
I know what to say	ʻIke wau i ka ʻōlelo aʻe
I asked for a partner	Ua noi au i ka hoa pili
I put the wrapped gifts in a really big box	Hoʻokomo wau i nā makana i ʻōwili ʻia i loko o kahi pahu nui maoli
I was happy every time	Ua hauʻoli wau i kēlā me kēia manawa
My conscience would not allow anything else	ʻAʻole ʻae koʻu lunamanaʻo i kekahi mea ʻē aʻe
From the depths	Mai kahi hohonu mai
I'm not going anywhere else	ʻAʻole au e hele i kahi ʻē aʻe
I can make a cross	Hiki ia'u ke hana i kea
I just wanted to go home	Ua makemake wale au e hoʻi i ka home
I want to get my own thoughts first	Makemake au e kiʻi mua i kaʻu mau manaʻo ponoʻī
I like all kinds of books, of all kinds	Makemake au i nā ʻano puke āpau, i kēlā me kēia ʻano
I understand that the questioning will not end until the future	Hoʻomaopopo wau ʻaʻole e pau ka nīnau ʻana a hiki i ka wā e hiki mai ai
The war is over	Ua pau ke kaua
I took the meat	Lalau aku la au e lawe i ka io
Everyone has certain benefits	Loaʻa i kēlā me kēia mea kekahi mau pono
I need to sleep some time before work	Pono wau e hiamoe i kekahi manawa ma mua o ka hana
I didn’t want to give up	ʻAʻole au i makemake e hāʻawi
I will only use them for team boxes only	E hoʻohana wale wau iā lākou no nā pahu hui wale nō
I’m not at home right now	ʻAʻole wau i ka home i kēia manawa
I felt a connection with everyone	Ua manaʻo wau i kahi pilina me nā mea a pau
A girl stood in the dark	Kū kekahi kaikamahine i loko o ka pouli
I stretched out both my hands	Hoʻopuka wau i koʻu mau lima ʻelua
I got in my car and started driving	Ua komo au i koʻu kaʻa a hoʻomaka wau e hoʻokele
The film is a story	He moʻolelo ke kiʻi
I think the most important thing is practice	Manaʻo wau ʻo ka mea nui ka hoʻomaʻamaʻa
I think most of the professionals	Manaʻo wau ʻo ka hapa nui o nā mea ʻoihana
I have to leave it alone	Pono wau e waiho wale
I immediately left crying	Ha'alele koke au i ka uē
I can't return the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i nā ʻōlelo
I think you are very ignorant	He naaupo loa ko'u manao
There was also a problem with farming	He pilikia nō hoʻi ka hana ʻana i ka mahiʻai
I will forgive the interruption of the marriage ceremony, but again	E kala mai au no ka hooki ana i ka aha mare, aka, hou
I couldn’t make myself one	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho i kekahi
I saw a hole come out of my stomach	Ua ʻike au i ka puka ʻana o ka lua i loko o koʻu ʻōpū
I laughed, and then I couldn't stop for a while	Ua ʻakaʻaka wau, a laila ʻaʻole hiki ke hoʻōki no kekahi manawa
I love them now	Aloha au iā lākou i kēia manawa
I saw a white and a red witch as well	ʻIke au i kekahi kupua keʻokeʻo a ʻulaʻula pū kekahi
I could not give him any answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ia i kekahi pane
I plan to do that later tonight	Hoʻolālā wau e hana i kēlā ma hope o kēia ahiahi
Each section is told by a young story	Hōʻike ʻia kēlā me kēia pauku e kahi moʻolelo ʻōpio
I just shoot your mom sometimes	Ke pana wale nei au i kou makuahine i kekahi manawa
I’m new to the job	He mea hou au i ka hana
I turn on the radio, then turn it off	E hoʻā wau i ka lekiō, a laila e hoʻopau
I used the effect of a spring	Ua hoʻohana au i ka hopena o kahi puna lāʻau
I would never drink the same things	ʻAʻole loa au e inu i nā mea like
This church became a church	Ua lilo keia halepule i halepule
I went in and ran upstairs	Komo au i loko a holo i luna
I love it in a bad way	Ua makemake au ma ke ala ʻino
I miss you so much	Manaʻo nui au iā ʻoe
There was a smile on her face, and she trusted him again	He minoʻaka ma kona alo, a hilinaʻi hou iā ia
I always thought he was my youngest	Manaʻo mau au ʻo ia kaʻu muli loa
I jumped out of bed and ran to the window	Lele au mai kahi moe a holo i ka puka makani
I need the certificate available	Pono au i ka palapala hoʻokaʻaʻike i loaʻa
I raised my eyebrows	Ua hāpai au i koʻu mau kuʻemaka
A project is underway in my opinion	Ke kūkulu ʻia nei kahi hoʻolālā i koʻu manaʻo
I saw my enemy fighting with the sword	Ua ʻike au i koʻu ʻenemi i ka hakakā ʻana i ka pahi
I jumped and went out the door	Lele au, a puka i waho o ka puka
I think he had a little house in the woods	Manaʻo wau he hale liʻiliʻi kāna i ka ululāʻau
I'm going to check out the store	E hele au e nānā i ka hale kūʻai
I have to think about this	Pono wau e noʻonoʻo i kēia
I left to end the madness	Ua haʻalele wau e hoʻopau i ka pupule
I have to go, stay with him	Pono wau e hele, e noho pū me ia
They will fight on the cold road	E paio ana lakou ma ke ala anu
I can't be bothered	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoluʻolu
I saw the same ship in the sky	Ua ʻike au i ka moku hoʻokahi ma luna o ka lewa
I think that’s a good rule of thumb	Manaʻo wau he kānāwai maikaʻi kēlā
I touched his cheek before speeding down	Hoʻopā wau i kona pāpālina ma mua o ka wikiwiki ʻana i lalo
I went up	Ua hele au i luna
I swallowed hard and put my hand into his	Ua moni ikaika au a kau i ko'u lima i kona
I can get rich	Hiki iaʻu ke loaʻa ka waiwai
I bit my tongue to stop my laughter	Nahu au i koʻu alelo e kāohi i kaʻu ʻakaʻaka
I talked to your captain	Ua kamaʻilio pū wau me kou kāpena
I need to one day live alone	Pono wau i kahi lā e noho mehameha
I went into my room and looked around	Hele au i loko o koʻu lumi a nānā a puni
I will give my heart and all my soul into it	E hāʻawi au i koʻu naʻau a me koʻu ʻuhane a pau i loko
I think that's when they arrested us	ʻO koʻu manaʻo, ʻo lākou ka wā i hopu ai lākou iā mākou
I fell to the ground behind him	Ua hāʻule au i lalo i ka lepo ma hope ona
Women were required to cover their heads during worship	Pono nā wāhine e uhi i ko lākou poʻo i ka wā hoʻomana
I have to finish	Pono wau e hoʻopau
I love this and that	Aloha au i kēia a me kēia
Eight weeks have passed on the chart	Ua hala ʻewalu pule ma ka pakuhi
I looked at him with trembling	Nānā wau iā ia me ka haʻalulu
I do that well too	Hana maikaʻi nō hoʻi au i kēlā
I know your fears and anxieties	Ua ʻike wau i kou makaʻu a me kou hopohopo
I inherited the stupid cat, yes	Ua hoʻoili au i ka pōpoki hūpō, ʻae
I think every word of this	Ke manaʻo nei au i kēlā me kēia ʻōlelo o kēia
I want to believe him though	Makemake au e manaʻoʻiʻo iā ia akā
I swear you will not regret it	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ʻoe e mihi iā lākou
I forced myself to speak the words	Ua koi au iaʻu iho e ʻōlelo i nā ʻōlelo
I don't like oranges	ʻAʻole au i ʻae i ka ʻalani
I had an exciting childhood	He wā kamaliʻi hoihoi koʻu
I left it motionless and silent	Ua waiho au me ka neʻe ʻole a hāmau
I whispered the fairy tale	Hāwanawana au i ka hoʻohiwahiwa fairy
A condition that is necessary now for this system	ʻO kahi kūlana e pono ai kēia manawa no kēia pūnaewele
I have a real dragon right in front of me	He deragona maoli koʻu i mua pono oʻu
I know you have family there	ʻIke wau he ʻohana kou ma laila
I didn’t get the same change	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi hoʻololi like
A woman took him from my hand	Ua lawe aku kekahi wahine iā ia mai koʻu lima aku
I can't reveal our secret	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i kā mākou mea huna
I hate men like this	Ua inaina au i nā kāne e like me kēia
I hate breaking promises	Ke inaina nei au i ka uhai ana i na olelo hoohiki
These improved results are not surprising	ʻAʻole hōʻeuʻeu kēia mau hopena i hoʻomaikaʻi ʻia
I began to think that he would open up a little	Ua hoʻomaka wau e manaʻo e wehe iki ʻo ia
I think he had a bump on his shoulder	Manaʻo wau he puʻupuʻu ma kona poʻohiwi
I told her, but she didn't listen	Ua haʻi aku au iā ia, ʻaʻole naʻe ʻo ia i hoʻolohe
The legs are blue and long	He uliuli nā wāwae a lōʻihi
I put my hand on his shoulder	Kau wau i koʻu lima ma kona poʻohiwi
The short -sightedness flew through my mind	Ua lele ka manaʻo pōkole i koʻu noʻonoʻo
I ran in but it soon came out of my depths	Holo au i loko akā ua puka koke mai koʻu hohonu
I couldn’t stop crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka uē
I think it’s very silly	ʻO koʻu manaʻo, he lapuwale loa
I have orange, blue, and white	Loaʻa iaʻu ka ʻalani, uliuli, a keʻokeʻo
It must embrace everything	Pono e apo i na mea a pau
I decided to do something different	Ua hoʻoholo wau e hana i kahi mea ʻokoʻa
A message to itself	He leka iā ia iho
I think you should cover it	Manaʻo wau he mea kūpono iā ʻoe ke uhi iā ia
I watched for a long time	Nānā au no ka manawa lōʻihi
I used the extra money and liked the product	Ua hoʻohana au i ke kālā hou aʻe a makemake i ka huahana
I had never experienced that pain before in my life	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻeha ma mua o koʻu ola
I heard a girl screaming	Lohe au i ka walaʻau ʻana o kekahi kaikamahine
I think they will	Manaʻo wau e makemake lākou
I probably don’t think so	ʻAʻole paha wau e manaʻo i kekahi mea
I looked and looked at each wall	Nānā wau a nānā i kēlā me kēia pā
There was a stream running nearby	He kahawai e holo kokoke ana
I feel sorry for everything about you	Ke minamina nei au i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I wondered if he had hit them before looking for me	Ua noʻonoʻo wau inā ua paʻi ʻo ia iā lākou ma mua o ka ʻimi ʻana iaʻu
I think everything is fine at home	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau ma ka home
This created a more natural look	Ua hana kēia i kahi nānā maʻamau
I tried to find out why they were here	Ua hoʻāʻo wau e ʻike i ke kumu o lākou i ʻaneʻi
I didn’t think I would say that	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo wau
I’m excited to learn more about college education	Hauʻoli wau i ka ʻike e pili ana i ka ʻike o ke kulanui
I never drew my sword	ʻAʻole loa au i unuhi i kaʻu pahi kaua
I’m not full of character, but like golden energy	ʻAʻole wau i piha i ke ʻano, akā me he ikehu gula
I love you with constant love	Aloha au iā ʻoe me ke aloha mau
I think she can be a good wife and mother	Manaʻo wau hiki iā ia ke lilo i wahine maikaʻi a makuahine
I intend to wash it completely without looking	Manaʻo wau e holoi loa me ka nānā ʻole
A lot of work has gone on	Nui ka hana i hala
I am going to prepare a place for you	E hele ana au e hoomakaukau i wahi no oukou
I strive to be a good and honest candidate	Ke hooikaika nei au e lilo i moho maikai a hoopono
I can't help but tell her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻole iā ia
I need to open a trading account	Pono wau e wehe i kahi moʻokāki kālepa
I remember the nature of the war	Hoʻomanaʻo wau i ke ʻano o ke kaua
I started crying for help	Ua hoʻomaka wau e uē no ke kōkua
I opened my eyes and I saw	Ua wehe au i koʻu mau maka a ʻike wau
I just want you to have fun	Makemake wale au e leʻaleʻa ʻoe
I always wondered what that meant	Ua noʻonoʻo mau au i ke ʻano o ia mea
A heartbeat is shown on his face	Hōʻike ʻia kahi hiʻohiʻona puʻuwai ma kona helehelena
I got my phone	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kelepona
I knew she was scared	Ua maopopo iaʻu ua makaʻu ʻo ia
Another challenge at school is about supplies	ʻO kahi paʻakikī hou aʻe i ke kula e pili ana i nā lako
The smallest corner is folded into a small area	ʻO kahi kihi ʻoi liʻiliʻi i pelu ʻia ma kahi liʻiliʻi
I can’t think of a better one for such a big one	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea maikaʻi loa no kahi mea nui
I could hardly defend myself	Aneane hiki ole ia'u ke hoomalu ia'u iho
I heard tears in her voice	Lohe au i ka waimaka ma kona leo
I guarantee it can be fixed	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au hiki ke hoʻopaʻa ʻia
I think he was sad for a long time	Manaʻo wau ua kaumaha ʻo ia no kekahi manawa lōʻihi
I think he can do the same with the message	Manaʻo wau hiki iā ia ke hana pū i ka leka
I wondered what the memo meant	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ka memo
I have to go through a life change	Pono wau e hele i ka loli o ke ola
I need three months of lead time on a book	Pono wau i ʻekolu mahina alakaʻi manawa ma kahi puke
I want to get feedback from my readers	Makemake wau e loaʻa nā manaʻo mai kaʻu poʻe heluhelu
I want to be involved in changing the way things are	Makemake au e komo i ka hoʻololi ʻana i ke ala o nā mea
The valley was covered with a thick blanket of snow	Ua uhi ʻia ke awāwa he uhi mānoanoa o ka hau
I can't take off my clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu ʻaʻahu
I am writing to give voice to pain	Ke kakau nei au e haawi i ka leo i ka eha
I didn’t pay much attention to the extra syllable	ʻAʻole au i noʻonoʻo nui i ka syllable keu
I led down to the rocks	Alakaʻi au i lalo i nā pōhaku
A story can become an archive	Hiki i kahi moʻolelo ke lilo i waihona
I was lost in time	Ua nalowale au i ka manawa
I reminded myself to breathe	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho e hanu
I can't see the reason for all this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu o ia mau mea a pau
I think our home has provided a sanctuary for many	Ua manaʻo wau ua hāʻawi ko mākou home i wahi hoʻāno no nā mea he nui
I couldn’t teach there	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻo ma laila
I have a long journey ahead	He huakaʻi lōʻihi koʻu e piʻi mai ana
This is a fearless business	He ʻoihana wiwo ʻole kēia
I looked down at his serious face	Ua nānā au i lalo i kona helehelena koʻikoʻi
I hate the word atonement	Ke inaina nei au i ka huaolelo kalahala
I can't let him get in trouble	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e pilikia
The cold box was held tightly around his neck	Paʻa ikaika ka pahu anu i kona ʻāʻī
The man was simply chosen	Ua koho wale ʻia ke kanaka
I stopped the robbery there last year	Ua hooki au i ka powa ma laila i ka makahiki i hala
I don't have to pay you	ʻAʻole pono wau e uku iā ʻoe
I decided it was the best option	Ua hoʻoholo wau i kahi koho maikaʻi loa
I can’t heal at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōla ma ka home
I don’t have many problems	ʻAʻole au e loaʻa i nā pilikia he nui
A patent was filed for physical screening	Ua waiho ʻia kahi palapala patent e pili ana i ka kānana kino
I can't get in with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo iā ʻoe
I took the boxes and started to look inside them	Lawe au i nā pahu a hoʻomaka wau e nānā i loko o lākou
I am your door to safety	ʻO wau kou puka i ka palekana
I see the way to god	ʻIke au i ke ala i ke akua
I can’t just let them go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā lākou e hele wale
I quickly woke up to finish	Ua ala koke wau e hoʻopau
I asked him what the day was	Ua nīnau au iā ia he aha ka lā
But I will not be ashamed	ʻAʻole naʻe au e hilahila
I was surprised to see him	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana iā ia
I don't think they are a threat	ʻAʻole au i manaʻo he ʻano hoʻoweliweli lākou
I need to hug our baby	Pono wau e hoʻopili i kā mākou pēpē
I appreciate the time you visited today	Mahalo wau i ka manawa āu i kipa ai i kēia lā
I got there in two hours	Hiki iaʻu i laila i ʻelua hola
I see my fault there now	ʻIke au i koʻu hewa ma laila i kēia manawa
I heard what happened at the door	Ua lohe au i ka mea i hana ʻia ma ka puka
I was born into a poor working class family	Ua hānau ʻia au i loko o kahi ʻohana papa hana ʻilihune
I run fast, enjoying the beauty and calm	Holo wikiwiki au, hauʻoli i ka nani a me ka mālie
I hate to see him in everything	Ke inaina nei au i ka ike ana aku ia ia i na mea a pau
The two brothers were released the next day	Ua hoʻokuʻu ʻia nā kaikunāne ʻelua i ka lā aʻe
I know the lessons of that	Ua ʻike au i ke aʻo ʻana o ia mea
I can’t just run	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo wale
I am yours forever	Nou no wau no ka wa pau ole
I fought, but not my body	Ua hakakā au, ʻaʻole naʻe koʻu kino
I began to ask myself what they were	Ua hoʻomaka wau e nīnau iaʻu iho he aha lākou
A clear goal must be maintained	Pono e mālama ʻia kahi pahuhopu maopopo
He played two games a week with the league	Ua pāʻani ʻo ia i ʻelua pāʻani i ka pule me ka ligue
I agree with you that this is normal	ʻAe wau me ʻoe he mea maʻamau kēia
I inherited that desire	Ua hoʻoili au i kēlā makemake
I have to avoid him at all costs	Pono wau e pale iā ia i nā koina a pau
I am not a human being, in that sense	ʻAʻole wau he kanaka, ma ia manaʻo
I watch him slowly staring at the pictures	Ke nānā nei au iā ia e nānā mālie ana i nā kiʻi
I love living with her like this	Aloha au e noho pū me ia e like me kēia
I haven’t missed one since	ʻAʻole au i nele i kekahi mai ia manawa mai
I was four years old when he bought me a piano	ʻEhā oʻu makahiki i kona kūʻai ʻana i piano naʻu
I soon realized that my knees were weak	Ua ʻike koke wau ua nāwaliwali koʻu mau kuli
I was running when his shoulders rested	E holo ana au i ka wā i hoʻomaha ai kona mau poʻohiwi
I have no games	ʻAʻohe aʻu pāʻani
The big laugh came from inside	ʻO ka ʻakaʻaka nui i puka loa mai loko mai
I was wearing a solid white dress at that time	E ʻaʻahu ana au i ke kapa keʻokeʻo paʻa i kēlā manawa
I feared for my life	Ua makaʻu wau i koʻu ola
I tried to comfort her	Ua hoʻāʻo wau e hōʻoluʻolu iā ia
I have to follow your instructions	Pono wau e hahai i kāu mau kuhikuhi
I think you two are very good	Manaʻo wau ua maikaʻi loa ʻolua
I whispered nervously	Hāwanawana au me ka hopohopo
I knew what he meant, but it didn’t matter	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo, akā ʻaʻole ia he mea nui
I saw it in the same way	Ua ʻike au ma ke ʻano like
I looked at my father again and then woke up	Ua nānā hou au i koʻu makuakāne a laila ala aʻe
I could hear the voices in the crowd	Hiki iaʻu ke lohe i nā leo i ka lehulehu
I think courage is there	Manaʻo wau aia ma laila ka wiwo ʻole
I saw the second plane hit	Ua ʻike au i ka lua o ka mokulele i hahau
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I can see the nature of man	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ke kanaka
I have what you say you need	Loaʻa iaʻu ka mea āu e ʻōlelo ai e pono ai ʻoe
I think you know that man	ʻO koʻu manaʻo, ʻike ʻoe i kēlā kanaka
I looked at a pulse	Ua nānā au i kahi pulse
It was a long time on the quiet ground	He manawa lōʻihi ma ke kahua mālie
I can handle this	Hiki iaʻu ke mālama i kēia
I remember his name in a dream	Hoʻomanaʻo wau i kona inoa ma ka moeʻuhane
In this position, his positions are held	Ma keia kulana, ua paa kona mau kulana
I flew all the way there, feeling good	Lele au i ke ala a pau i laila, manaʻo maikaʻi
A young woman he saw was a lieutenant	He lutanela ma laila kekahi wahine ʻōpio āna e ʻike nei
I can’t take pity	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ke aloha
A strong aroma of wine surrounds it	Ua hoʻopuni iā ​​ia kahi ʻala ikaika o ka waina
I can play with it here	Hiki iaʻu ke pāʻani me ia ma ʻaneʻi
I was asked some questions	Ua nīnau ʻia iaʻu he mau nīnau
I'm not sure you want to see me again	ʻAʻole au i maopopo ua makemake ʻoe e ʻike hou iaʻu
The service resumed the next day	Hoʻomaka hou ka lawelawe i ka lā aʻe
I could see the fear in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu i kona mau maka
I could see his gaze shining on my skin	Ua ʻike au i kona nānā ʻana e ʻā ana ma koʻu ʻili
I have no problem	ʻAʻohe oʻu pilikia
I forced myself to sit up	Ua koi au ia'u iho e noho iluna
I think it’s a win	Manaʻo wau he lanakila
I think he likes the result	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ka hopena
I do not think so	Aole au i manao pela kona manao
I have a pop diet	Loaʻa iaʻu kahi pop diet
I have to go to the program	Pono wau e hele i ka papahana
That started me with a lot of interest and clarity	Ua hoʻomaka kēlā iaʻu i kahi hoihoi me ka mālamalama
I cried tears of joy when I saw them both	Ua uē au i ka waimaka o ka hauʻoli i ka ʻike ʻana iā lāua ʻelua
After a few months, they received the news from the doctor	Ma hope o kekahi mau mahina, ua loaʻa iā lākou ka lono mai ke kauka
I thought you might be dead	Ua manaʻo wau ua make paha ʻoe
I got it on the right day	Loaʻa iaʻu i ka lā pololei
There is no clean male bottle	ʻAʻohe pōleʻa kāne maʻemaʻe
I thought a lot, that’s all	Noʻonoʻo nui wale wau, ʻo ia wale nō
A thousand events fell into his mind in a second	Hoʻokahi kaukani hanana i hāʻule i loko o kona noʻonoʻo i kekona
I have always been accused of making pictures without planning	Ua hoʻopiʻi mau ʻia au no ka hana ʻana i nā kiʻi me ka hoʻolālā ʻole
I hope you find that they are worth reading	Manaʻo wau e ʻike ʻoe he kūpono lākou i ka heluhelu ʻana
I haven't heard anything	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea
I don’t have to look back	ʻAʻole pono wau e nānā i hope
Oliver will do the tricks	Na Oliver e hana i na hana maalea
I have to fulfill that responsibility	Pono wau e hoʻokō i kēlā kuleana
I was surprised to see him	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana iā ia
Such threats are usually considered attacks	ʻO ia mau mea hoʻoweliweli maʻamau e manaʻo ʻia he hoʻouka
I want to confirm your true happiness	Makemake au e hōʻoia i kou hauʻoli maoli
I really wanted to, but my mind was blank	Ua makemake nui au, akā, ua hakahaka koʻu manaʻo
Some dead people sit down	Noho kekahi mau mea make i lalo
An idea came to me	Ua ulu mai kekahi manaʻo iaʻu
I returned with strength from his words	Ua hoʻi au i hope mai ka ikaika ma kāna mau ʻōlelo
Death rates are very high within one year of injury	Hoʻokiʻekiʻe loa ka make i loko o hoʻokahi makahiki o ka ʻeha
I asked him what he wanted to get	Ua nīnau au iā ia i kāna mea i manaʻo ai e loaʻa
I knew she could see her husband in me	Ua ʻike au ua hiki iā ia ke ʻike i kāna kāne i loko oʻu
I think every writer should	Manaʻo wau e pono i kēlā me kēia mea kākau
I shuddered and fell on my knees	Haʻalulu au a hāʻule i luna o koʻu mau kuli
The old church is closed	Paʻa ka halepule kahiko
I remember her as very beautiful	Ke hoʻomanaʻo nei au iā ia he nani loa
I'm sorry for the hour	Minamina wau no ka hora
I caught my attention in the mirror over the fireplace	Ua hopu au i ko'u noonoo ma ke aniani ma luna o ke kapuahi
I smoked the same things	Ua puhi au i nā mea like
I don’t need to know what it is	ʻAʻole pono wau e ʻike he aha ia
I don't know how angry he is	ʻAʻole au i ʻike i kona huhū
I now see how foolish and wicked they are	ʻIke wau i kēia manawa i ka lapuwale a me ka hewa o lākou
I don’t know how they do it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea lākou e hana ai
I hope you try	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻoe
I'm hungry for one	Pololi au i hoʻokahi
I was about to drink a cup of tea	Ua kokoke au e inu kīʻaha kī
But he appreciated it	Akā, mahalo ʻo ia
I went downstairs crying over my coffee	Iho au i lalo me ka uē ʻana i kaʻu kofe
I don’t know what love is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ke aloha
Eight bells in the tower	ʻEwalu bele ma ka hale kiaʻi
I wonder what it feels like under my mouth	Manaʻo wau pehea ka manaʻo ma lalo o koʻu waha
I take a deep breath	Hāpai au i ka hanu ʻoi
I hate stealing bicycles	Ke inaina nei au i ka aihue paikikala
I also saw some amazing results	Ua ʻike pū au i kekahi mau hopena kupaianaha
They climb rocks and come down out of sight	Piʻi lākou i ka pōhaku a iho i waho o ka ʻike
A movie, three or four	He kiʻiʻoniʻoni, ʻekolu a ʻehā
The rest were killed in battle	Ua make ke koena i ke kaua
I couldn’t face his family, friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kona ʻohana, nā hoaaloha
I wonder how he feels	Manaʻo wau pehea kona manaʻo
I can’t continue this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kēia
We rejected a lot of music groups	Ua hōʻole mākou i nā hui mele he nui
A background in design or construction is an integral part	ʻO kahi kāʻei kua i ka hoʻolālā a i ʻole ke kūkulu ʻana he mea hoʻohui
I know you work too	Ua maopopo iaʻu ke hana pū nei ʻoe
A box just burned him to pieces	Ua puhi wale kekahi pahu iā ia i nā ʻāpana
I see and know what you have with you	ʻIke wau a ʻike i kāu mea me ʻoe
And you started to cry	A hoʻomaka ʻoe e uē
I was so happy for them	Ua hauʻoli loa wau no lākou
I owe you that	He aie ka'u ia oe no ia mea
I think there is really competitive football in this league	Manaʻo wau aia maoli ka pôpeku hoʻokūkū ma kēia liiki
I really like the car	Makemake nui au i ke kaʻa
I turned and ran upstairs to wake my husband	Huli au a holo i luna e ho'āla i kaʻu kāne
I like to experiment with colors	Makemake au e hoʻokolohua me nā kala
I listen to my son and talk to him	Ke lohe nei au i kaʻu keiki a kamaʻilio pū me ia
I have a little book about the care of magic	He puke liʻiliʻi kaʻu e pili ana i ka mālama ʻana i ke kilokilo
Some of them knew who he was	Ua ʻike kekahi o lākou ʻo wai ʻo ia
I have lost some battles but I have won the battle	Ua eo au i kekahi mau kaua akā ua lanakila au i ke kaua
I entered immediately without anyone noticing me	Ua komo koke au me ka ike ole mai o kekahi ia'u
I know how to be real	ʻO wau pehea e lilo ai i ka mea maoli
I never thought of living with anyone else alone	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e noho pū me kekahi ʻē aʻe ʻo ia wale nō
I think that piece is inspiring	Manaʻo wau he mea hoʻoikaika kēlā ʻāpana
I leaned back and fell on my ass	Ua hilinaʻi au i hope a hāʻule i luna o kuʻu hoki
The day was enough to inspire me with it	Ua lawa ka lā e hoʻoikaika ai iaʻu me ia
He was taken ashore and given a customary burial	Lawe ʻia ʻo ia i uka a hāʻawi ʻia i kahi hoʻolewa maʻamau
I told him we were moving fast	Ua haʻi au iā ia e neʻe wikiwiki ana mākou
I lived every day, every hour, from minute to minute	Ua ola au i kēlā me kēia lā, kēlā me kēia hola, mai ka minuke a i ka minuke
I highly recommend this trip !!	Paipai ikaika au i kēia huakaʻi!!
I like the right fight	Makemake au i ka hakakā kūpono
I heard breathing on the other side of the line	Ua lohe au i ka hanu ʻana ma kekahi ʻaoʻao o ka laina
I turned to my left, closing my eyes	Huli au ma koʻu ʻaoʻao hema, pani i koʻu mau maka
I breathed and changed my voice	Ua hanu au a hoʻololi i koʻu leo
I didn’t try to rush you out	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻolalelale iā ʻoe i waho
I looked into his eyes	Nānā au i kona mau maka
The second marriage had twelve children	ʻO ka lua o ka male ʻana ua hānau ʻia he ʻumikūmālua mau keiki
I didn’t want to go out with my friends	ʻAʻole au i makemake e hele i waho me koʻu mau hoa
I counted the men and the guns of the enemy	Helu au i na kanaka a me na pu o ka enemi
I will be there with you	Aia wau ma laila me ʻoe
I have to watch over you	Pono wau e kiaʻi iā ʻoe
A nurse is taking her critical symptoms	Ke lawe nei kekahi kahu hānai i kāna mau hōʻailona koʻikoʻi
A lump formed in his neck	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu ma kona ʻāʻī
I have never done this before	ʻAʻole wau i hana i kēia ma mua
I decided today	Ua hoʻoholo wau i kēia lā
I will try	E hoao au
I was ready for another relationship	Ua mākaukau wau no kahi pilina ʻē aʻe
I thought about life and my true desires	Ua noʻonoʻo wau i ke ola a me koʻu mau makemake maoli
I can tell how good it is	Hiki iaʻu ke haʻi aku i kona maikaʻi
I could feel the heat flying through my body	Ua ʻike au i ka lele ʻana o ka wela ma koʻu kino
I turned forward in my seat	Huli au i mua ma koʻu noho
I love to see my father so happy	Nui koʻu makemake i ka ʻike ʻana i koʻu makuakāne hauʻoli pēlā
Grumbling in public	ʻO ka ʻōhumu ʻana i ka lehulehu
I knew the steps to get there	Ua ʻike au i nā ʻanuʻu e hiki ai i laila
I don’t know why	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha
Thanks for your input	Mahalo no kāu hoʻokomo
I don't see anything wrong	ʻAʻole au i ʻike i kekahi hewa
I can see my power growing	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o koʻu mana
I am the only hope of this world	ʻO wau wale nō ka manaʻolana o kēia ao
I lost my food, quickly	Ua nalowale koʻu ʻai, wikiwiki
I can't get enough of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa iā ia
These attempts were repeated	Ua hahau hou ia keia mau hoao ana
A boy is entertained	Hoʻokipa ʻia kahi keikikāne
I loved her more than my sister	Ua ʻoi aku koʻu aloha iā ia ma mua o koʻu kaikuahine
I just give you the result	Hāʻawi wale wau iā ʻoe i ka hopena
The air was filled with a terrible cry	Ua hoʻopiha ka lewa i kahi uē weliweli
I made one hundred and fifty dollars in two weeks	Ua loaʻa iaʻu he haneri me kanalima kālā i loko o ʻelua pule
I can put an end to all of this	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kēia mau mea a pau
I like what you have	Makemake au i ka mea āu i loaʻa ai
I didn’t want a high level of power	ʻAʻole au i makemake i kahi kūlana kiʻekiʻe o ka mana
I just want the pain to go away	Makemake wale au e hele ka ʻeha
I think it will be two months from now	Manaʻo wau he ʻelua mahina mai kēia manawa
I was completely cut off from everything	Ua ʻoki loa ʻia au mai nā mea a pau
I'm sorry I don't like it	Minamina wau ʻaʻole makemake
I hadn’t seen him out of bed for weeks	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai kahi moe no nā pule
I saw my stomach	Ua ʻike au i koʻu ʻōpū
I can't take you out of my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ʻoe mai koʻu manaʻo
I hadn’t enjoyed the class very much before	ʻAʻole au i hauʻoli nui i ka papa ma mua
I had to leave the house completely	Pono wau e haʻalele loa i ka hale
I appreciate the right	Mahalo au i ka pono
I could see him on the street	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma ke alaloa
Pop to welcome the finale	Popeku e hoʻokipa i ka hopena
I will try hard to do	E ho'āʻo nui wau e hana
I give you everything you need in life	Hāʻawi wau iā ʻoe i nā mea a pau āu e makemake ai i ke ola
I lived very close and saw her twice a month	Noho au i kahi kokoke loa a ʻike iā ia ʻelua i ka mahina
I want to write very badly	Makemake au e kākau ʻino loa
The smaller the army the easier it is to attack	ʻO ka pūʻali liʻiliʻi e maʻalahi ka hoʻouka kaua
Someone was sitting inside, as if asleep	E noho ana kekahi kanaka i loko, me he mea lā ua hiamoe
I am very guilty of this	Ua hewa loa au i keia
I wanted to work again in the health care department	Ua makemake au e hana hou ma ke keʻena mālama ola
I opened my eyes after a few minutes	Ua wehe au i koʻu mau maka ma hope o kekahi mau minuke
I think they have positions	Manaʻo wau he mau kūlana ko lākou
I knocked on the door	Kikeke au i ka puka
I have come to greet you	Ua hele mai nei au e aloha aku iā ʻoe
But I’m not going to give up	ʻAʻole naʻe au e haʻalele
I explained to them what had happened	Ua wehewehe au iā lākou i ka mea i hana ʻia
I think you had a good weekend planned	Manaʻo wau he hopena pule maikaʻi kāu i hoʻolālā ʻia
I can restore this control field	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kēia kahua mana
I put on a cup of coffee	Kau wau i kahi ipu kofe
There was a cold wave of fear poured over his body	He ʻau anuanu o ka makaʻu i ninini ʻia ma luna o kona kino
I have to be ready, to think	Pono wau e mākaukau, e noʻonoʻo
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
I saw the power of that demon	Ua ʻike au i ka ikaika o kēlā daimonio
I really helped the boy	Ua kokua maoli au i ke keiki
I was ready to throw	Ua mākaukau wau e kiola
I didn’t like them for long	ʻAʻole au i makemake iā lākou no ka lōʻihi
I did not know that you would do that	ʻAʻole au i ʻike e hana ʻoe pēlā
I passed like crazy	Ua hala au me he pupule lā
A place taken with pride or humility	He wahi i lawe ʻia me ka haʻaheo a i ʻole ka haʻahaʻa
I will lead you in prayer	E alakai au ia oe ma ka pule
I deal with different food and bedding arrangements	Hoʻoponopono wau me ka meaʻai a me nā hoʻonohonoho moe ʻano ʻē
He had a towel bag slung over his shoulder	He ʻeke kāwele e kau ana ma kona poʻohiwi
I think it’s good at something	Manaʻo wau i ka maikaʻi ma kekahi mea
I was looking for something	Ua ʻimi au i kekahi mea
A small staircase to the second floor	ʻO kahi alapiʻi liʻiliʻi a hiki i ka papahele ʻelua
There is no power	ʻAʻohe o ka mana
A physical threat followed me with a cane	Ua hahai mai kekahi mea hooweliweli kino ia'u ma laila he ohe
They usually show the fall and the end of the summer	Hōʻike maʻamau lākou i ka hāʻule a me ka hopena o ke kauwela
Porter played high school football as a wide receiver	Ua pāʻani ʻo Porter i ka pôpeku kula kiʻekiʻe ma ke ʻano he mea hoʻokipa ākea
I had a very good loaf of bread ready	Ua loaʻa iaʻu kahi paila palaoa maikaʻi loa i ka mākaukau
I want to go to them	Makemake au e hele iā lākou
I resisted my natural tendency to look and look	Ua pale au i koʻu ʻano kūlohelohe e huli a nānā
I was afraid she wouldnʻt be happy for me to be there	Ua hopohopo wau ʻaʻole hauʻoli ʻo ia i koʻu noho ʻana ma laila
I saw that she was sleeping with him	Ua ʻike au e moe ana ʻo ia me ia
It will surely disappear	E nalo maoli ana ia
I just look at things on my phone	Nānā wale au i nā mea ma kaʻu kelepona
A credit card can save your life	Hiki i ke kāleka hōʻaiʻē ke mālama i kou ola
I have a reason why you did not explain before	Loaʻa iaʻu ke kumu āu i wehewehe ʻole ai ma mua
His death has come at this time	Ua hiki mai kona make i keia au
I laughed	Ua ʻakaʻaka wau
I don't think he was there	Manaʻo wau ʻaʻole paha ʻo ia ma laila
I’m scared for how long this will take	Makaʻu wau no ka lōʻihi o kēia
I don’t know the situation	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kūlana
The knock woke me up at about five o'clock	Ua hoʻāla mai ke kīkēkē iaʻu ma kahi o ka hola ʻelima
I will not change	ʻAʻole wau e hoʻololi
I am an example of human success	ʻO wau kekahi laʻana o ka lanakila kanaka
I was not blinded by walls, gold and books	ʻAʻole au i makapō ʻia e nā pā, ke gula a me ka puke
The song was not recorded	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ke mele
I'm not going there	ʻAʻole au e hele i laila
I just want to finish	Makemake wale au e hoʻopau
This has taken a huge toll on our roads	Ua hoʻokau nui kēia i ko mākou mau alanui
I saw his lips on my cheek	Ua ʻike au i kona mau lehelehe i kuʻu pāpālina
I was probably gone for a few days	Ua hala paha au no kekahi mau lā
I will not tell you this	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ʻoe i kēia
I look at you as a relationship	Ke nānā aku nei au iā ʻoe ma ke ʻano he pilina
I don’t remember taking me out of my bag	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka lawe ʻana mai iaʻu mai kaʻu ʻeke
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I finished my short speech for the day	Ua hoʻopau wau i kaʻu haʻiʻōlelo pōkole no ka lā
I will never tell anyone	ʻAʻole loa au e ʻōlelo i kekahi
I see that deep in my heart	ʻIke wau i kēlā hohonu i loko o koʻu puʻuwai
I have restrained myself from going any further	Ua hooki au ia'u iho mai ka hele hou aku
I never thought of him as meat before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā ia he ʻiʻo ma mua
There was a knock on the door	Ua kīkēkē ʻia ma ka puka hale
I can go to the comparison	Hiki iaʻu ke hele i ka hoʻohālikelike
I learned to drive my passions like that	Ua aʻo wau e hoʻokele i koʻu mau kuko e like me ia
I went forward	Hele au i mua
It was a party town, apparently	He kūlanakauhale pāʻina ia, ʻike ʻia
I think that was enough	Manaʻo wau ua lawa kēlā
I walked out of the classroom in tears	Hele au i waho o ka papa me ka waimaka
I have friends on it	He mau hoaaloha koʻu ma luna ona
Science must above all be true	Pono ka ʻepekema ma mua o nā mea a pau e ʻoiaʻiʻo
I want to take him here for the team	Makemake au e lawe iā ia ma ʻaneʻi no ka hui
I think so	Manaʻo wau pēlā
I want you, but you cannot follow me	Makemake au iā ʻoe, akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hahai mai iaʻu
I could see what was going on inside of him	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hana nei i loko ona
I'm researching his skin nearby	Ke noiʻi nei au i kona ʻili ma kahi kokoke
I have a job in town	He ʻoihana kaʻu ma ke kūlanakauhale
I like this work	Makemake au i kēia hana
I was happy to see that he got the hit	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana ua loaʻa iā ia ka paʻi
I turned back on the mat	Huli hou au ma luna o ka moena
I put my champagne on the table and left	Kau wau i kaʻu champagne ma ka pākaukau a haʻalele
I can let him go	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I understand the reason in some way	Maopopo iaʻu ke kumu i kekahi ʻano
I take my papers to the table	Lawe au i kaʻu mau pepa i ka pākaukau
I did not expect him to come here	ʻAʻole au i manaʻo e hele mai ʻo ia i ʻaneʻi
I understand your pain and the reason for your anger	Hoʻomaopopo wau i kou ʻeha a me ke kumu o kou huhū
I have them all in my head	Loaʻa iaʻu lākou a pau i koʻu poʻo
I shook myself and got up a little from my seat	Ua hoʻoluliluli au iaʻu iho a ala iki aʻe ma koʻu noho
I can't do that to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā ʻoe
I want to sleep alone in my bed	Makemake au e moe mehameha ma ko'u wahi moe
I knew she was about to cry again	ʻIke au ua kokoke ʻo ia e uē hou
I couldn’t be alone in the woods with this guy	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hoʻokahi i ka ululāʻau me kēia kanaka
A lot of things are important to me	Nui nā mea nui iaʻu
I did not listen to him	ʻAʻole wau i hoʻolohe iā ia
I'm sorry to call you at this time	E kala mai au i kou kelepona ʻana iā ʻoe i kēia hola
I have my own house and my car	Loaʻa iaʻu koʻu hale ponoʻī a me koʻu kaʻa
I began to monitor my time with them	Ua hoʻomaka wau e nānā i koʻu manawa me lākou
I think they bought it	Manaʻo wau ua kūʻai lākou
I heard this with my own ears	Ua lohe au i kēia me koʻu mau pepeiao ponoʻī
It was a good place to feed the family	He wahi maikaʻi e hānai ai i ka ʻohana
I laughed at what the teacher wrote	Ua ʻakaʻaka au i ka mea a ke kumu i kākau ai
I want the air in my face	Makemake au i ka ea ma koʻu alo
The sound is also disturbed by the medicine used	Hoʻopilikia pū ʻia ka leo e ka lāʻau i hoʻohana ʻia
I think, do that	Manaʻo wau, e hana i kēlā
I can't take your phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kāu kelepona
I’m not going to change it for anything	ʻAʻole au e hoʻololi iā ia no kekahi mea
I really thought we were connected	Ua manaʻo maoli wau ua pili mākou
I really felt like playing the game	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo e pāʻani i ka pāʻani
I had to destroy them	Ua pono ia'u e hoopau ia lakou
I do not know your words	ʻAʻole au i ʻike i kāu ʻōlelo
I like after -school teams	Makemake au i nā hui ma hope o ke kula
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I was placed on the mountain	Ua hoʻonoho ʻia au ma ke kuahiwi
I heard him talking to my mother	Lohe au iā ia e kamaʻilio ana me koʻu makuahine
I remember from the pictures he took	Hoʻomanaʻo wau mai nā kiʻi āna i loaʻa ai
I worked on the school paper	Ua hana au ma ka pepa kula
The information can be written as id	Hiki ke kākau ʻia ka mea ʻike e like me ka id
I will not agree anymore	ʻAʻole au e ʻae hou aku
I want you all to be close to me	Makemake au iā ʻoukou a pau e kokoke mai iaʻu
I didn’t want to wake up but had no choice	ʻAʻohe oʻu makemake e ala aʻe akā ʻaʻohe koho
I can’t imagine my life without him in it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ola me ka ʻole o ia i loko
As for me, there are some, but this is really quiet	ʻO wau, aia kekahi poʻe, akā mālie maoli kēia
I think he did some really good things	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kekahi mau mea maikaʻi loa
I think that's all it takes	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka mea e pono ai
I think you should think	ʻO kaʻu manaʻo e noʻonoʻo ai ʻoe
I have waited for you all my life	Ua kali au i koʻu ola a pau iā ʻoe
A crack was seen in the rock	Ua ʻike ʻia kahi māwae ma ka pōhaku
I think you are happy	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe
I am not afraid of this	ʻAʻole wau i makaʻu i kēia
I looked outside again	Nānā hou au i waho
I was content for three nights in case	Ua lako au no na po ekolu i ka hihia
I want to write a book someday	Makemake au e kākau i puke i kekahi lā
I wanted to make sure you were good before	Ua makemake au e hōʻoia ua maikaʻi ʻoe ma mua
I think I will have a husband	Manaʻo wau e loaʻa kaʻu kāne
I have four hours left in the night	ʻEhā mau hola i koe o koʻu pō
A quick shot was seen	ʻIke ʻia kahi pana wikiwiki
I will not take care of you long	ʻAʻole wau e mālama lōʻihi iā ʻoe
I think some people saw me as humble	Manaʻo wau ua ʻike kekahi poʻe iaʻu he haʻahaʻa
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I offered to help but he refused	Ua hāʻawi au e kōkua akā hōʻole ʻo ia
I pulled back and spread a smile on my lips	Huki au i hope a pahola ka minoʻaka ma koʻu mau lehelehe
I think he will attack me	Manaʻo wau e hoʻouka ʻo ia iaʻu
A black picture is running out the door	Ke holo nei kekahi kiʻi ʻeleʻele i ka puka
I begged him to forget about it	Ua noi au iā ia e poina iā ia
I can't let anyone come out	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi e puka mai
A body lying in the middle of the road	He kino e waiho ana ma waenakonu o ke ala
I use my shoulder to push	Ke hoʻohana nei au i koʻu poʻohiwi e pahu aku ai
I tried and failed every now and then	Ua ho'āʻo wau a hāʻule i kēlā me kēia manawa
I had an idea to protect the dog from the cold	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo e pale aku i ka ʻīlio mai ke anu
I don’t know black or white	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻeleʻele a me ke keʻokeʻo
I told her to stop calling me	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻōki i ke kelepona ʻana mai iaʻu
I went to his side and kissed him too	Hele au i kona ʻaoʻao a honi pū kekahi
I can go back now	Hiki iaʻu ke hoʻi i kēia manawa
I really thought about sleeping with that guy tonight	Ua noʻonoʻo maoli wau e moe me kēlā kanaka i kēia pō
I nodded and he continued	Kuno wau me ka ʻae a hoʻomau ʻo ia
I want him to hit something or make me cry	Makemake au iā ia e kuʻi i kekahi mea a uē paha iaʻu
I didn't like it to look like this	ʻAʻole au i makemake i kona ʻano like me kēia
I'm trying to figure out	Ke ho'āʻo nei au e ʻike
I didn’t know how much service	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o ka lawelawe
I kicked him	Kiki aku au iā ia
I don't think my father agreed to what he asked	Manaʻo wau ʻaʻole ʻae koʻu makuakāne i kāna mea i noi ai
I went down like the others	Piʻi ihola au i lalo e like me nā mea ʻē aʻe
I stopped him in his tracks	Ua hooki au iā ia ma kona ala
Man needs his lost parts	Pono ke kanaka i kāna mau ʻāpana nalowale
I think he probably knew something	Manaʻo wau ua ʻike paha ʻo ia i kekahi mea
I haven’t thought about that night in years	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā pō i nā makahiki
I can't stand another day here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kekahi lā ʻē aʻe ma ʻaneʻi
I shouldn't have taken you there	ʻAʻole pono wau i lawe iā ʻoe i laila
I have to remember it doesn’t matter to me	Pono wau e hoʻomanaʻo ʻaʻole pili iaʻu
My little boy is missing here today	Ua nalowale kaʻu keiki liʻiliʻi ma ʻaneʻi i kēia lā
I had to turn him to swim	Pono wau e hoʻohuli iā ia e ʻauʻau
I jumped down and lay flat	Lele au i lalo a moe palahalaha
I was very interested in it for some reason	Ua hoihoi nui au ia mea no kekahi kumu
I talked to him earlier tonight	Ua kamaʻilio wau iā ia ma mua i kēia pō
I understand that	Ua maopopo iaʻu ia mea
I couldn’t be a friend to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i hoa aloha nona
I think it's even worse	Manaʻo wau e ʻoi aku ka ʻino
I have a good memory	He hoʻomanaʻo maikaʻi koʻu
I felt sorry for my partner	Ua kaumaha au i koʻu hoa
I didn't know for a while	Ua ʻike ʻole au no kekahi manawa
I couldn’t leave him there	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia ma laila
I will see you in two weeks	E ʻike hou au iā ʻoe i ʻelua pule
I didn’t think life would be too hard	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻakikī loa ke ola
I can wait to see him again tomorrow	Hiki iaʻu ke kali a ʻapōpō e ʻike hou iā ia
It's good to sing these songs now	Maikaʻi ka hīmeni ʻana i kēia mau mele i kēia manawa
I can share a short video of how it sounds	Hiki iaʻu ke kaʻana like i kahi wikiō pōkole pehea ka walaʻau
I can see the heartfelt expressions on their faces	ʻIke au i nā hiʻohiʻona puʻuwai o ko lākou mau helehelena
It depends on their political interests	Pili no ko lakou mau pono kalaiaina
I wonder what that old chicken got	Manaʻo wau i ka mea i loaʻa i kēlā moa kahiko
I didn’t want to look at it all	ʻAʻole au i makemake e nānā ia mea a pau
I'm looking for the answer to this	Ke ʻimi nei au i ka hopena no kēia
I close my eyes, unable to bear it	Ke pani nei au i koʻu mau maka, ʻaʻole hiki ke hoʻomanawanui
I will pass this fight period	E hala au i kēia wā hakakā
I feel the warmth, inside	ʻIke au i ka mehana, i loko
I didn’t believe in myself	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I thought that was a stranger, he didnʻt have a dog	Manaʻo wau he mea ʻē kēlā, ʻaʻohe āna ʻīlio
I broke the rules, so punishment was hard	Ua uhaki au i nā lula, no laila paʻakikī ka hoʻopaʻi
I looked at him with raised eyes	Ua nānā au iā ia me nā maka i hāpai ʻia
I hope this ends well	Manaʻolana wau ua pau maikaʻi kēia
I have to end the whole school idea	Pono wau e hoʻopau i ka manaʻo o ke kula holoʻokoʻa
I didn’t use a pen	ʻAʻole au i hoʻohana i kahi peni
I told him the truth last night	Ua haʻi aku au iā ia i ka ʻoiaʻiʻo i ka pō nei
I know this is a scary thing to do	ʻIke wau he hana makaʻu kēia
There is a red list, a blue list, and a yellow list	He papa inoa ʻulaʻula, papa inoa polū, a papa inoa melemele
I just love living in the city	Aloha wale au i ka noho ʻana ma ke kūlanakauhale
I appreciate the good service	Mahalo wau i ka lawelawe maikaʻi
I got out of bed and searched for my clothes	Piʻi au mai kahi moe a ʻimi i koʻu ʻaʻahu
I point at the wall	Ke kuhikuhi nei au ma ka paia
I understand	Ua maopopo iaʻu
I mourn his hot and hard body	Ke kanikau nei au i kona kino pumehana a paakiki
I can call him if you want	Hiki iaʻu ke kelepona iā ia inā makemake ʻoe
I hit the red button to open it	Paʻi au i ke pihi ʻulaʻula e wehe ai
I went to see someone now	Ua hele au e ʻike i kekahi i kēia manawa
An amazing word, by the way	ʻO kahi huaʻōlelo kupanaha, ma ke ala
I wonder if the prices are different	Manaʻo wau inā he ʻokoʻa nā kumukūʻai
I think we had a very good job	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou kahi hana maikaʻi loa
I taste the wine in his mouth	ʻono wau i ka waina ma kona waha
But I didn’t want to be a warrior	ʻAʻole naʻe au i makemake e lilo i koa
I like them on the thin side	Makemake au iā lākou ma ka ʻaoʻao lahilahi
I walked slowly along the path by the light	Hele malie au ma ke alahele, i ke kukui
I sealed the bedroom	Ua sila au i ka lumi moe
I can do it again for man	Hiki iaʻu ke hana hou no ke kanaka
I can't begin to explain it to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e wehewehe iā ʻoe
I have directly given all the treasures of the treasury	Ua hāʻawi pololei wau i nā waiwai waihona waiwai āpau
I will receive your blessings	E loaʻa iaʻu kāu mau hoʻomaikaʻi
I want to cry, no tears will come	Makemake au e uē, ʻaʻohe waimaka e hiki mai
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
V was happy, and so was he	Ua hauʻoli ʻo V, a pēlā pū ʻo ia
I know you won't go	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e hele
I had to leave, and they helped	Pono wau e haʻalele, a ua kōkua lākou
I wish you well and more	Makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi a me nā mea hou aku
I have done the works which he gave me	Ua hana pono au i na hana ana i haawi mai ai ia'u
The problem is the stretching and tearing of the flesh	ʻO ke koʻikoʻi, ʻo ia ke kikoo a me ka haehae ʻana o kahi ʻiʻo
I think that’s what took so long for him	Manaʻo wau he aha ka mea i lōʻihi loa iā ia
I think it’s much better	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi
I think he'll get tired of you soon	ʻO koʻu manaʻo e luhi koke ʻo ia iā ʻoe
I don't have a picture	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi kiʻi
Thompson for practical support	Thompson no ke kākoʻo kūpono
I gently asked the wrong	Ninau akahai au i ka hewa
Proper litigation is the key to building a solid case	ʻO ka hoʻokolokolo pono ʻana ke kī i ke kūkulu ʻana i kahi hihia paʻa
I looked up but no one saw only the darkness	Ua nānā au i luna akā ʻaʻohe mea i ʻike i ka pōʻeleʻele wale nō
I thought he was just a social worker	Ua manaʻo wau he kanaka hana kaiaulu wale nō ia
The two days were like some kind of story	Ua like nā lā ʻelua i kekahi ʻano moʻolelo
I can't call you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea aku iā ʻoe
I am so thankful for what he is trying to do for me	Mahalo nui au i kāna mea e hoʻāʻo nei e hana noʻu
I woke up with a song in my heart	Ua ala au me kahi mele i loko o koʻu puʻuwai
It’s not about having depression	ʻAʻole pili i ka loaʻa ʻana o ke kaumaha
A woman was sitting at the table in front of him	E noho ana kekahi wahine ma ka papaʻaina ma mua ona
I’m not used to losing	ʻAʻole wau maʻa i ka nalo
I don't think it will be any different now	Manaʻo wau ʻaʻole e ʻokoʻa kēia manawa
There was a gleam in his face	Ua ʻike ʻia kahi ʻōlinolino i kona maka
I have no record of my coming here	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi moʻolelo o koʻu hele ʻana mai i ʻaneʻi
I will be excited to read future posts	Hauʻoli wau e heluhelu i nā pou e hiki mai ana
I don’t understand how angry he was immediately	ʻAʻole au i maopopo i kona huhū hikiwawe
I paid for my church bus ticket	Ua uku au i ka'u tikiki kaaahi pule pule
I went and entered the store	Ua hele au a komo i loko o ka hale kūʻai
I blamed myself for not being fast	Ua hōʻino wau iaʻu iho no ka wikiwiki ʻole
I don’t want to do this with you	ʻAʻole au makemake e hana i kēia me ʻoe
I will take your counsel	E lawe au i kāu ʻōlelo aʻo
It was a hot plate that his father used to cook	He pā wela a kona makuakāne i hoʻohana ai i ka meaʻai
I saw a large dragon that was supposed to be	Ua ʻike au i kekahi deragona nui i manaʻo ʻia
I cannot give you children	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i nā keiki
I have to say design	Pono wau e ʻōlelo i ka hoʻolālā
I just hate reading and writing	Hoʻowahāwahā wale au i ka heluhelu a me ke kākau ʻana
I handed him the mirror	Hāʻawi wau iā ia i ke aniani
I dedicated the rest of the weekend to her	Ua hoʻolaʻa wau i ke koena o ka hopena pule iā ia
I think that’s a collective desire	Manaʻo wau he makemake hui kēlā
I can't tell you it's not a problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ʻaʻole pilikia
I think we’ll find out soon	Manaʻo wau e ʻike koke mākou
I am a nurse	He kahu hānai au
I can’t make the connection	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka pilina
I lost everything for my own sake	Ua nalowale au i nā mea a pau no koʻu manaʻo ponoʻī
She brought a lot of things to the table for us	Lawe ʻo ia i nā mea he nui i ka papaʻaina no mākou
I tried to swallow it down and do it normally	Ua hoʻāʻo wau e ale i lalo a hana maʻamau
I don’t want to go back to not having someone	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i ka loaʻa ʻole o kekahi
I also left it at a distance	Ua waiho pū au i kahi mamao
I arrived this evening	Ua hiki au i keia ahiahi
I saw him in his body	Ua ʻike au iā ia ma kona kino
I told him this was a dream	Ua haʻi aku au iā ia he moeʻuhane kēia
I just made it not flow	Ua hana wale au i ole e kahe
I cut the article and left it	Ua ʻoki au i ka ʻatikala a waiho ʻia
I need to see you	Pono wau e ʻike iā ʻoe
I can’t work with him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia i kēia manawa
Joe held the title in the spotlight	Ua paʻa ʻo Joe i ke poʻo inoa ma ka ʻike
I went out to ask him about his new friend	Hele wau i waho e nīnau iā ia e pili ana i kāna hoa hou
I can read your strength, you know	Hiki iaʻu ke heluhelu i kou ikaika, ʻike ʻoe
I looked around the block again a second time	Nānā hou au a puni ka poloka i ka lua o ka manawa
He was a man dressed in long robes	He kanaka ʻaʻahu ʻaʻahu lōʻihi
I can see the loss of power	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nalowale o ka mana
I didn't eat much tonight	ʻAʻole au i ʻai nui i kēia pō
I urge you to know	Ke koi aku nei au iā ʻoe e ʻike
She was a beautiful young girl with a very strong personality	He kaikamahine'ōpiopio maikaʻi me keʻano ikaika loa
I call on those around him to help him win	Kāhea wau i ka poʻe a puni iā ​​​​ia e kōkua iā ia e lanakila
I can’t remember when justice came right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka wā i hiki koke mai ai ka pololei
The first few examples of the selection of scientific jurors were the same	Ua like nā laʻana mua o ke koho ʻana i nā jure ʻepekema
I know you are about to die	ʻIke wau e kokoke ana ʻoe e make
My opinion is different	ʻO koʻu manaʻo like ʻole
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I pulled the cell phone out of my bag	Huki au i ke kelepona hele mai kaʻu ʻeke
I know someone like that	Ua ʻike au i kekahi kanaka e like me ia
Thirteen were killed and the rest were injured	He ʻumikumamākolu i make a ʻo ke koena i ʻeha
I thought about their guilt	Ua noʻonoʻo wau i ko lākou hala
I did not speak until he answered	ʻAʻole au i ʻōlelo a hiki i kāna pane ʻana mai
The loud knocking of the door overwhelmed them all	ʻO ke kīkēkē nui o ka puka i hoʻopuʻihaʻi iā lākou a pau
They are always used to other dogs	Maʻa mau lākou me nā ʻīlio ʻē aʻe
I think there is a better way	Manaʻo wau he ala maikaʻi aʻe
I could not see the fear on their faces	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hopohopo ma ko lākou mau helehelena
I think it should be deleted	Manaʻo wau e pono ke kāpae ʻia
A smile takes my eyes off me	Lawe ka minoʻaka i koʻu mau hiʻohiʻona
A man walking a small dog	He kanaka e hele ana i kahi ʻīlio liʻiliʻi
I didn’t really read the information	ʻAʻole wau i heluhelu maoli i ka ʻike
Maybe I should teach you	Pono paha wau e ao aku iā ʻoe
I love the way you feel in me	Aloha au i kou manaʻo i loko oʻu
I asked him how the ship could arrive so quickly	Ua nīnau au iā ia pehea e hiki wawe ai ka moku
A little success is better than no progress	ʻOi aku ka maikaʻi o kahi holomua liʻiliʻi ma mua o ka ʻole
I stood for a moment, staring at them with trepidation	Kū wau no kekahi manawa, e nānā ana iā lākou me ka haʻalulu
The last time was when our hands were free	ʻO ka hope loa i ka wā i kaʻawale ai ko mākou mau lima
An agreement is made in the depths of my soul	Hana ʻia kahi kuʻikahi i ka hohonu o koʻu ʻuhane
I was hoping for some knowledge about their biology	Manaʻolana wau i kahi ʻike e pili ana i kā lākou biology
I saw some grass and grabbed it	Ua ʻike au i kahi mauʻu a hopu wau
I liked him but not as strongly	Ua makemake au iā ia akā ʻaʻole i like ka ikaika
I wasn’t too close to doing anything bad	ʻAʻole wau i kokoke loa e hana i kahi mea pōʻino
I can’t fool everyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni i nā mea a pau
I have to remember to keep a balance	Pono wau e hoʻomanaʻo e mālama i kahi kaulike
I trust you more than anything else	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe ma mua o nā mea ʻē aʻe
I know he has set his ways	ʻIke wau ua hoʻonohonoho ʻo ia i kāna mau ala
I couldn’t change it with the tap of my fingers	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi me ka paʻi o koʻu mau manamana lima
A young woman slipped out of the shade	Kolo aku kekahi wahine opio mai ka malu
I looked at a bad house on the other side of the road	Nānā au i kahi hale ʻino ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I wonder how big this island is	Ke haohao nei au i ka nui o keia mokupuni
The two men denied all the reasons	Ua hōʻole nā ​​kāne ʻelua i nā kumu a pau
It was a terrible thing	He mea weliweli loa
And the wait was too long	A lōʻihi loa ke kali ʻana
I have to allow you to get used to my demands	Pono wau e ʻae iā ʻoe e maʻa mālie i kaʻu mau koi
I can’t be a three -wheeler	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i huila ʻekolu
I knew our relationship could take a toll	Ua ʻike wau e hiki i kā mākou pilina ke lawe i ka hakakā
There is no open subject of the series	ʻAʻohe kumuhana wehe o ka moʻo
A city set on the river	He kūlanakauhale i hoʻonoho ʻia ma ka muliwai
I was sleeping in a very open place	E moe ana au ma kahi ākea loa
I heard the same voices, the same words, the same bad words	Lohe au i nā leo like, nā ʻōlelo like, nā ʻōlelo ʻino
I need a new chart	Pono au i ka pakuhi hou
The player really knows what it’s like to be at the right door	ʻIke maoli ka mea hoʻokani i ke ʻano o ka manawa i ka puka kūpono
I quickly debated the questions in my mind	Hoʻopaʻapaʻa wikiwiki au i nā nīnau ma koʻu noʻonoʻo
I was very busy today	Ua paʻahana loa au i kēia lā
I want to start again as something else	Makemake au e hoʻomaka hou ma ke ʻano he mea ʻē aʻe
I can't climb the stairs	ʻAʻole hiki iaʻu ke piʻi i ke alapiʻi
I thought you were dead, before	Ua manaʻo wau ua make ʻoe, ma mua
I intend to stay here	Manaʻo wau e noho ma ʻaneʻi
It took him ten years to finish the novel	He ʻumi makahiki kona hoʻopau ʻana i ka puke moʻolelo
There are students like him	Aia nā haumāna e like me ia
I want you to give yourself love	Makemake au iā ʻoe e hāʻawi iā ʻoe iho i ke aloha
I comb my hair while the water is hot	Kau wau i koʻu lauoho i ka wā e wela ana ka wai
I'll encourage her without hanging out	E paipai wau iā ia me ka ʻole o ke kau ʻana
I wanted him in that movie theater with me	Ua makemake au iā ia i loko o kēlā hale kiʻiʻoniʻoni me aʻu
I'm entering tomorrow	Ke komo nei au i ka lā apopo
I was late for school	Ua lohi au i ke kula
I spoke with my support and editor	Ua kamaʻilio wau me kaʻu ʻelele kākoʻo a me ka hoʻoponopono
But I won’t let go of my guard	ʻAʻole naʻe au e hoʻokuʻu i koʻu kiaʻi
I can't see any	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi
I told him we would do one	Ua haʻi wau iā ia e hana mākou i hoʻokahi
I'm really bad	He ino maoli ko'u
Location hidden	Ua hūnā ʻia ka wahi
Sometimes we have problems at home and abroad	I kekahi manawa pilikia mākou ma ka home a ma waho
I do so	Hana wau pēlā
I moved there in order to expand my activities	Ua neʻe au i laila i mea e hoʻonui ai i kaʻu mau hana
I remember the way he looked at her	Hoʻomanaʻo wau i ke ʻano o kāna nānā ʻana iā ia
I know they need to take his blood	ʻIke wau pono lākou e lawe i kona koko
I could hear her crying as they abused her	Hiki iaʻu ke lohe i kona uē ʻana i ko lākou hoʻomāinoino ʻana iā ia
I think he was right	ʻO koʻu manaʻo, ua pololei ʻo ia
I have to go vomit	Pono au e hele luai
I will always pray for your immediate recovery	E pule mau au no kou ola koke
I raise my hands to grab something	Hāpai au i koʻu mau lima e hopu i kekahi mea
I need to be in my game	Pono wau ma kaʻu pāʻani
I know you have a lot	Ua maopopo iaʻu ua nui nā mea i loaʻa iā ʻoe
I know that's not easy	ʻIke wau ʻaʻole maʻalahi kēlā
I can’t put everything together at once	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui i nā mea a pau i ka manawa
I loved each and every one of them	Ua aloha au i kēlā me kēia o lākou
I knew he had decided to go and finish me off	Ua maopopo iaʻu ua hoʻoholo ʻo ia e hele a hoʻopau iaʻu
I took the best part of their lives	Ua lawe au i ka hapa maikaʻi o ko lākou ola
I have repeated this a few times	Ua hana hou au i kēia i kekahi mau manawa
I want to find a way	Makemake wau e ʻimi i kahi ala
I turned to see him, holding the knife	Huli au e ʻike iā ia, e paʻa ana i ka pahi
I think it’s all too much	ʻO koʻu manaʻo, ua nui loa nā mea a pau
I know exactly what’s coming next	ʻIke maopopo wau i ka mea e hiki mai ana ma hope
My story is not enough	ʻAʻole i lawa kaʻu moʻolelo
I want to write code	Makemake au e kākau code
I don’t need iron	ʻAʻole pono wau i ka hao
I think you have succeeded	Manaʻo wau ua holomua ʻoe
He also wrote short stories in his youth	Ua kākau pū ʻo ia i kahi moʻolelo pōkole i kona wā ʻōpio
Unfortunately, these practices continued	ʻO ka mea pōʻino, ua hoʻomau kēia mau hana
The flight test begins in one month	Hoʻomaka ka hoʻāʻo ʻana o ka holo i ka mahina hoʻokahi
I heard a lot of them talking	Ua lohe nui au i kā lākou kamaʻilio ʻana
I think it’s like death	Manaʻo wau e like ka make
I wanted her to be happy with me	Ua makemake au e hauʻoli ʻo ia me aʻu
It was said that his face was ugly	Ua ʻōlelo ʻia kona helehelena he ʻino
I enjoy the beautiful memories of everyday life	Hauʻoli wau i nā manaʻo nani o ke ola o kēlā me kēia lā
I need to help you	Pono wau e kōkua iā ʻoe
I'm very beautiful about it	Nani loa au no ia mea
I haven't said a word here	ʻAʻole wau i ʻōlelo iki i kēia wahi
A healthy mindset is the key to a healthy body	ʻO ka noʻonoʻo maikaʻi ke kī i ke kino olakino
I saw the shadow	Ua ʻike au i ke aka
I was really scared to get into this	Ua makaʻu maoli wau e komo i kēia
I didn’t have to listen to him	ʻAʻole pono wau i hoʻolohe iā ia
I want him to sing	Makemake au e hīmeni ia
I stopped taking everything	Ua hooki au i ka lawe ana i na mea a pau
I will choose a fair wife for you	E koho au i wahine maikai nau
I hope the first idea	Manaʻolana wau i ka manaʻo mua
It was a flying line that was lighter than our staff	He laina lele i ʻoi aku ka māmā ma mua o ko mākou koʻokoʻo
I heard some of them screaming in pain	Ua lohe au i kekahi o lākou e hoʻōho me ka ʻeha
I’m moving two solid steps forward to take it	Ke neʻe nei au i ʻelua mau ʻanuʻu paʻa i mua e lawe
I want to work on the lizard	Makemake au e hana ma ka moʻo
I really enjoyed the vol	Ua hauʻoli loa au i ka vol
Maybe I should go get my nails done	Hiki paha ia'u ke hele e hana i ko'u mau kui
I carefully laid it on the table	Ua waiho akahele au ma ka papa
I thought they despised each other	Ua manaʻo wau ua hoʻowahāwahā kekahi i kekahi
I need a quiet place for the language to work	Pono wau i kahi mālie no ka hana ʻana o ka ʻōlelo
I want to go to the office, alone	Makemake au e hele i ke keena, ʻo wau wale nō
I didn’t plan this	ʻAʻole wau i hoʻolālā i kēia
I had no hope for this	ʻAʻole wau i manaʻolana no kēia
This approaches the city from the south	Hoʻokokoke kēia i ke kūlanakauhale mai ka hema
I have nothing more to say	ʻAʻohe aʻu mea i koe e haʻi aku ai
I thought of him outside, breathing, moving	Noʻonoʻo wau iā ia ma waho, e hanu ana, e neʻe nei
My breath is held now	Ua paʻa koʻu hanu i kēia manawa
I remember now	Hoʻomanaʻo wau i kēia manawa
I looked around, but there was no spirit	Nana aku au a puni, aohe uhane
I really enjoyed this movie	Ua hauʻoli loa au i kēia kiʻiʻoniʻoni
I don't think you dare	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe aʻa
A white bullet was shot from a tree	Ua pana ʻia kahi ʻōniʻoniʻo keʻokeʻo mai kahi lāʻau
I can be a rock star, that is	Hiki iaʻu ke lilo i hōkū pōhaku, ʻo ia ka mea
There is a breath, then another	He hanu, a laila kekahi
I had to drive him away	Ua pono ia'u ke kipaku aku
I stood up, my eyes fixed on him	Kū wau i luna, e kau ana koʻu mau maka iā ia
I did not hear any breathing	ʻAʻole au i lohe i ka hanu ʻana
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio pū me ʻoe
As for me, I like longevity	ʻO wau hoʻi, makemake wau i ka lōʻihi
The disaster numbers are horrible	He mea weliweli nā helu pōʻino
There was only one woman living there at the time	He wahine hoʻokahi e noho ana ma laila i kēlā manawa
I could see the joy shining from her eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hauʻoli e ʻā ana mai kona mau maka
I enjoyed the light and constant warmth	Ua hauʻoli wau i ka mālamalama a me ka mahana mau
I could hear something behind us	Hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea ma hope o mākou
I thought I would sit up, but I decided to resist	Noʻonoʻo wau e noho i luna, akā ua hoʻoholo wau e kūʻē
They bring up a new question in world politics	Lawe lākou i kahi nīnau hou i ka politika honua
I am going well	Ke hele maikaʻi nei au
A small box was hung on the wall next to the door	Ua kau ʻia kekahi pahu liʻiliʻi ma ka paia ma ka ʻaoʻao o ka puka
A blue oxford can be made	Hiki ke hana i kahi oxford uliuli
I struggle every day	Paʻakikī wau i kēlā me kēia lā
The light rain began	Ua hoʻomaka ka ua māmā
I think he was crazy to do that	Ke manaʻoʻiʻo nei au he pupule ʻo ia e hana ai
I didn’t want to	ʻAʻole wau i makemake
I can't take my eyes off you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ʻoe
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
There is a shared kitchen, dining room and seating	He lumi kuke hui, ʻai a me kahi noho
I did well in school and even counted	Ua hana maikaʻi au ma ke kula a hiki i ka helu ʻana
I woke up at the same time	Ua ala au i ka manawa like
A loved one came to their aid	Lele maila kekahi nalo aloha e kōkua iā lākou
I forget sometimes, damn	Poina au i kekahi manawa, damn
I don’t need any	ʻAʻole pono wau i kekahi
I went up the stairs in the dark	Ua hele au i ke alapiʻi i ka pōʻeleʻele
I reached behind the bones and carried them	Lalau aku au ma hope o na iwi a hapai
I stood on my knees and climbed on top of my head	Kū wau ma koʻu mau kuli a piʻi ma luna o koʻu poʻo
It’s a photo shoot with pictures of us	He kiʻi kiʻi me nā kiʻi o mākou
A good man all around	He kanaka maikaʻi a puni
I was tied up so tightly that I escaped	Ua nakinaki paa loa au i pakele ai
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I need to do something, I need to clear my head	Pono wau e hana i kekahi mea, pono e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I can't think of anything to ask	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea e nīnau ai
I want to try this	Makemake au e ho'āʻo i kēia
A smile appeared on the corner of his mouth	Ua ʻike ʻia ka minoʻaka ma ke kihi o kona waha
I thought we were in the same circle	Ua manaʻo wau aia mākou ma ka pōʻai like
I am happy with my life	Ua oluolu au i ko'u ola
A standard text search	He huli kikokikona maʻamau
I was at peace with him, and he killed you	Ua maluhia wau me ia, a ua hoʻomakeʻo ʻo ia iā ʻoe
I will follow him	E hahai ana au iā ia
I will not see from above	ʻAʻole loa au e ʻike mai luna mai
I saw the rope go down	Ua ʻike au i ka iho ʻana o ke kaula
It was held as a capital for a time	Ua mālama ʻia ma ke ʻano he kapikala no ka manawa
This decision is still debated to this day	Ke hoʻopaʻapaʻa nei kēia hoʻoholo a hiki i kēia lā
I can see your power from here	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mana mai ʻaneʻi
I bought one for myself and my friend	Ua kūʻai au i hoʻokahi noʻu a me koʻu hoaaloha
I am very grateful for this entry	Mahalo nui au i kēia komo ʻana
A confident smile escaped the corner of his mouth	He minoʻaka hilinaʻi i pakele ma ke kihi o kona waha
I loved every training session I had with him	Ua makemake au i kēlā me kēia kau aʻo aʻu i loaʻa me ia
I want to leave that	Makemake wau e haʻalele i kēlā
I can't believe he told her that too	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua haʻi pū ʻo ia iā ia
I stand for myself now	Kū wau noʻu iho i kēia manawa
I put the fees	Ua kau au i nā uku
I would like a little air	Makemake au i kahi ea liʻiliʻi
I watched him give up wanting to live	Ua nānā au iā ia e haʻalele i ka makemake e ola
I don't know and don't have time to see	ʻAʻole maopopo iaʻu a ʻaʻohe manawa e ʻike ai
I swallowed my pride and took that insult	Ua moni au i koʻu haʻaheo a lawe i kēlā hōʻino
I haven't been to the elevator forever	ʻAʻole au i hele ma ka ʻeleke no ka wā mau loa
I am lost in the time below	Ua nalowale au i ka manawa ma lalo nei
I think we see history here	Manaʻo wau ke ʻike nei mākou i ka mōʻaukala ma aneʻi
I want to get rid of these trustworthy machines	Makemake au e hoʻohāʻule i kēia mau mīkini hilinaʻi
I never started like this	ʻAʻole wau i hoʻomaka e like me kēia
I hope he doesn't see my face	Manaʻolana wau ʻaʻole ia i ʻike ʻia i koʻu alo
I went to the ocean, but that was enough for the morning	Hele au i ka moana, akā lawa kēlā no ke kakahiaka
I didn’t know girls could be happy	ʻAʻole au i ʻike hiki i nā kaikamāhine ke ʻoluʻolu
I like all dance music	Makemake au i nā mele hula a pau
I would like to include a gift from us	Makemake au e hoʻokomo i kahi makana mai iā mākou
I know you want to eat them all at once	ʻIke wau makemake ʻoe e ʻai iā lākou a pau i ka manawa hoʻokahi
I don’t get the ball	ʻAʻole loaʻa iaʻu ke kinipōpō
The project also features some satire	Hōʻike pū ka papahana i kekahi mau satire
I look back and forth on the ground for one	Nānā au i hope a i hope ma ka ʻāina no kekahi
I have to stop him	Pono wau e hooki iā ia
I tried to print the memos, but nothing came out	Ua ho'āʻo wau e paʻi i nā memo, akā ʻaʻohe mea i puka mai
I wonder if this is death	Manaʻo wau inā he make kēia
I just picked it up but he asked a long question	Ua ʻohi wale au akā ua lōʻihi kāna nīnau
In my opinion, not the devil himself	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ka diabolo ponoʻī
Trial and error will approach you	ʻO kahi hoʻāʻo a me ka hewa e hoʻokokoke iā ʻoe
I don’t mind a single dance	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hula hoʻokahi
I was worried that my arm might break him	Ua hopohopo au i hiki i koʻu ʻapo ke uhaʻi iā ia
I’m not the only one who wants to go out	ʻAʻole wau wale nō ka mea i makemake e hele i waho
I don’t know the right idea	ʻAʻole au i ʻike i ka pono o ka manaʻo
I need constant protection	Pono au i ka pale mau
Ten men jumped out of the shade	Ua lele mai nā kānaka he ʻumi mai ka malu
I can't catch it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu
I appreciate your concern	Mahalo wau i kou hopohopo
I thought there was nothing right to do	Ua manaʻo wau ʻaʻohe mea kūpono ke hana
I don’t understand them	ʻAʻole wau e hoʻomaopopo iā lākou
A knife came out of my hand	Ua puka mai kekahi pahi ma ko'u lima
I think you are not right	Ke manao nei au he pono ole oe
I could see him struggling with a smile	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hakakā ana me ka minoʻaka
I misjudged the prices by half	Ua kuhi hewa au i nā kumukūʻai e ka hapalua
This cup is the first level	ʻO kēia kīʻaha ka pae mua
I think if you've seen that before	Manaʻo wau inā ua ʻike mua ʻoe i kēlā
I will be an enemy to him from now on	E lilo ana au i enemi nona ma keia hope aku
I fired the same goal	Puhi au i ka pahu hopu hoʻokahi
I can only hope for his sake not to	Hiki iaʻu ke manaʻolana no kona pono ʻaʻole
I liked every page, every word	Ua makemake au i kēlā me kēia ʻaoʻao, a me kēlā me kēia ʻōlelo
I can almost see it here	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike mai ʻaneʻi
I knocked the glass out of his hand	Kikeke au i ke aniani mai kona lima aku
I was afraid of losing my soul	Ua makaʻu wau i ka lilo ʻana o koʻu ʻuhane
I gave him the phone number and my name	Hāʻawi wau iā ia i ka helu kelepona a me koʻu inoa
I opened my eyes and gasped	Ua wehe au i koʻu mau maka a hāhā
I’m going to meditate with you	Ke hele nei au i ka noʻonoʻo me ʻoe
Here I am for you	Eia nō wau no ʻoe
I felt the warmth beneath me then	Ua ʻike au i ka mehana ma lalo oʻu ia manawa
I met your wife today	Ua hālāwai au me kāu wahine i kēia lā
I see water pipes running everywhere	ʻIke au aia nā paipu wai e holo ana ma nā wahi a pau
I just thought your husband had a problem	Ua manaʻo wale wau he pilikia kou hoa kāne
Here shall the people reign	Maanei e noho alii ai na kanaka
I have to finish high school first	Pono wau e hoʻopau mua i ke kula kiʻekiʻe
I didn’t want to cut too close	ʻAʻole au i makemake e ʻoki kokoke loa
I spent my childhood there	Ua hoʻohana au i koʻu wā kamaliʻi ma laila
He was a male about two fathoms in height	He kāne a ʻelua anana ke kiʻekiʻe
He composed a song when he was seventeen years old	Ua haku ʻo ia i mele i ka ʻumikūmāhiku o kona mau makahiki
I knew he would	Ua maopopo iaʻu e hana ʻo ia
I thought a lot along the lines of magical history	Ua noʻonoʻo nui au ma nā laina o ka mōʻaukala kilokilo
The application was submitted that month	Ua hāʻawi ʻia ka palapala noi i kēlā mahina
I thought otherwise	ʻAʻole wau i manaʻo ʻē aʻe
I did not take the money	ʻAʻole au i lawe i ke kālā
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I will get a degree in computer science	E loaʻa iaʻu ke kēkelē ma ka lolouila
I hid my diary in my bag	Huna au i kaʻu diary i loko o kaʻu ʻeke
I remember sitting by myself at lunch for weeks	Hoʻomanaʻo wau i ka noho ʻana me aʻu iho i ka ʻaina awakea no nā pule
I went straight to the customer service representative	Hele pololei wau i ka mea kūʻai aku lawelawe
I want to introduce myself and say hello	Makemake au e hoʻolauna iaʻu iho a aloha aku
I don't think his eyes hurt	Manaʻo wau ʻaʻole ia i ʻeha i kona mau maka
I think we are the lucky ones	Manaʻo wau ʻo mākou ka poʻe laki
A lot of time has passed here	Nui ka manawa i hala maanei
It is a resolution not known to come	He olelo hooholo i ike ole ia e hiki mai ana
I pull the interesting ones	Huki au i nā mea hoihoi
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua
I could not have asked for a better job	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku i ʻoihana ʻoi aku ka maikaʻi
I can taste it	Hiki iaʻu ke ʻono
I think he will die	Manaʻo wau e make ʻo ia
I'm happy with your relationship	Ua hauʻoli wau i kāu ʻaoʻao pili
I feel like a parent	Manaʻo wau e like me ka makua
I’ve seen everything these past two weeks	ʻIke wau i nā mea a pau i kēia mau pule ʻelua i hala
I am guilty of that	Ua hewa au no ia mea
I sat under a thicket and watched the action	Noho au ma lalo o ka nahele pale a nānā i ka hana
I think you should be like that	Manaʻo wau pono ʻoe e like me ia
I want you to find this woman for me	Makemake au e ʻimi ʻoe i kēia wahine naʻu
I got that far, and they caught me	Loaʻa wau i kēlā mamao, a hopu lākou iaʻu
I shot him in the side door	Ua pana au iā ia ma ka puka ʻaoʻao
I learned the way in great detail	Ua aʻo wau i ke ala i ka kikoʻī nui loa
I enjoyed our conversation	Ua hauʻoli wau i kā mākou kamaʻilio ʻana
It’s also a collective idea	He manaʻo hui pū kekahi
I was going to my parents	E hele ana au i koʻu mau mākua
I understood an idea	Ua maopopo iaʻu kahi manaʻo
My idea is to really know someone	ʻO koʻu manaʻo i ka ʻike maoli i kekahi
I see now when you talk about it	ʻIke wau i kēia manawa ke kamaʻilio ʻoe no ia
I’m happy with how my idea worked	Ua hauʻoli wau i ka hana ʻana o koʻu manaʻo
A strange voice was filled in	Ua hoʻopiha ʻia kahi leo ʻē
I hope you get strong soon	Manaʻo wau e ikaika koke ʻoe
I myself left those stones	ʻO wau iho i waiho i kēlā mau pōhaku
They didn’t do agricultural farming	ʻAʻole lākou i hana i ka mahiʻai mahiʻai
I looked at the picture frame	Nānā au i ka pahupaʻikiʻi
I raised my hands and began to pray	Piʻi au i koʻu mau lima a hoʻomaka wau e pule
I accepted his offer and asked him to do it	Ua ʻae au i kāna hāʻawi a noi aku iā ia e hana
I see the work experience	ʻIke au i ka ʻikena hana
This claim is not supported by research	ʻAʻole kākoʻo ʻia kēia koi e ka noiʻi
I don’t think his heart would break if he did	Manaʻo wau ʻaʻole e uhaʻi kona puʻuwai inā pēlā
A paper is attached to the source	Ua hoʻopili ʻia kahi pepa i ke kumu
I’m studying my book, paying close attention	Ke aʻo nei au i kaʻu puke, e nānā pono ana
There was a lump in his neck	He puʻupuʻu i loko o kona ʻāʻī
I’m not fast enough	ʻAʻole lawa koʻu wikiwiki
I worked full time to introduce myself to college	Ua hana au i ka manawa piha e hoʻokomo iaʻu iho ma ke kulanui
I didn’t know much after that	ʻAʻole au i ʻike nui ma hope o kēlā
I sit and listen to everyone talk	Noho au a hoʻolohe i nā mea a pau e kamaʻilio ana
I can’t wait to see this whole event in action	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i kēia hanana holoʻokoʻa i ka hana
I work at their speed and without demands	Hana wau ma kā lākou wikiwiki a me ke koi ʻole
I think life choices are wrong	Manaʻo wau he hewa ke koho ola
I will never forget this weekend	ʻAʻole au e poina i kēia hopena pule
I looked at the first room on the floor	Nānā au i ka lumi mua ma ka papahele
I hate them very much	ʻino loa koʻu manaʻo iā lākou
I want to keep it that way	Makemake au e mālama pēlā
I was so happy with the memories we had together	Ua hauʻoli loa wau i nā hoʻomanaʻo a mākou i hui pū ai
I will continue this	E hoʻomau wau i kēia
I can continue the planning from here	Hiki iaʻu ke hoʻomau i ka hoʻolālā mai ʻaneʻi
A bunch of steak from dinner	He puʻupuʻu steak mai ka ʻaina ahiahi
I'll be back this evening	E hoʻi au i kēia ahiahi
The small thing is, it has no bottom	ʻO kahi mea liʻiliʻi, ʻaʻohe ona lalo
A quick look confirmed to me that the remaining rocks were empty	ʻO ka nānā wikiwiki ʻana i hōʻoiaʻiʻo mai iaʻu ua hakahaka nā pōhaku i koe
Allen did	Ua hana ʻo Allen
I’ve been tough before	Ua paʻakikī au ma mua
He retired halfway through his term	Ua haʻalele ʻo ia i ka hapalua o kāna kau
I quickly climbed the stairs and boarded the plane	Piʻi koke wau i ke alapiʻi a piʻi i ka mokulele
I needed time to think	Ua makemake au i ka manawa e noʻonoʻo ai
I can't take this	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēia
I had to check in with some of his teammates	Pono wau e nānā me kekahi o kāna mau hoa pili
It's a little safe	Ka palekana iki
I could see his pain as he put me down	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻehaʻeha i kona wā i hoʻonoho ai iaʻu i lalo
I was angry with the whole world	Ua huhū au i ke ao holoʻokoʻa
A reminder of where it was brought from	He hoʻomanaʻo no kahi i lawe ʻia mai ai
I read them carefully	Heluhelu pono au ia mau mea
I knelt down and turned him around	Kukuli au a hoohuli iaia
I thought it was you	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe
I need to start doing the right thing	Pono wau e hoʻomaka i ka hana kūpono
I am a stupid farm girl	He kaikamahine mahiʻai hūpō wau
I can put the earth at your feet	Hiki iaʻu ke waiho i ka honua ma kou wāwae
I killed him as a mobster	Ua pepehi au iā ia ma ke ʻano he neʻe
I also plan to try drinking more water	Hoʻolālā hoʻi au e hoʻāʻo e inu i ka wai hou aʻe
She can learn to read music and sing well	Hiki iā ia ke ʻike i ka heluhelu mele a me ka hīmeni maikaʻi
I think they did well here	Manaʻo wau ua hana maikaʻi lākou ma ʻaneʻi
I saw a discussion of favorite words	Ua ʻike au i kahi kūkākūkā o nā huaʻōlelo punahele
I just signed up for the photo shoot	Hoʻokomo wale wau no ka paʻi kiʻi
I have good friends at that school	He mau hoaaloha maikaʻi koʻu ma ia kula
I couldn’t continue to stare at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka nānā ʻana me ia
I can’t believe these happy people are my parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo kēia poʻe hauʻoli koʻu mau mākua
I think you should see him that way	Manaʻo wau pono ʻoe e ʻike iā ia pēlā
I love you and your family	Aloha au iā ʻoe me kou ʻohana
I watched my children grow old and die	Ua nānā au i kaʻu mau keiki e ʻelemakule a make
I tied him in the corner	Ua hoʻopaʻa au iā ia ma ke kihi
I can't do that to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā ʻoe
I can’t believe the human nerve	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ke aʻalolo o ke kanaka
I was nervous and scared	Ua hopohopo au a makaʻu
Some tips	ʻO kekahi mau ʻōlelo aʻoaʻo
But I was not afraid	ʻAʻole naʻe au i makaʻu
I really enjoyed being here	Ua hauʻoli wau i ka noho ʻana ma ʻaneʻi
I believe in all truths	Manaʻo wau i nā ʻoiaʻiʻo āpau
I didn’t really understand myself	ʻAʻole wau i hoʻomaopopo pono iaʻu iho
I have to get up early tomorrow	Pono wau e ala koke i ka lā ʻapōpō
I don’t compare financial records with that	ʻAʻole au i hoʻohālikelike i nā moʻolelo kālā me ia
I don't need to ask you to hide it from us	ʻAʻole pono wau i noi iā ʻoe e hūnā iā mākou
I'm leaving him	E haʻalele ana au iā ia
I know there are some opinions about it	ʻIke wau aia kekahi mau manaʻo e pili ana i ia
I was full of surprise and anger	Ua piha au i ka pihoihoi a me ka huhu
As for me, if he sees the light or not	ʻO wau, inā ʻike ʻo ia i ka mālamalama a i ʻole
I know this is difficult for you	ʻIke wau he paʻakikī kēia mea iā ʻoe
I want to go home	Makemake au e hoʻi i ka home
They went with a cat	Hele pū lākou me kahi pōpoki
I argue with this	Ke paio nei au me keia
A dry white wine afterwards	He waina keʻokeʻo maloʻo ma hope
I did not see any cars following us	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kaʻa e hahai ana iā mākou
The big net caught them both and covered them	Ua paʻi ka ʻupena nui iā lāua ʻelua a poʻi iā lāua
I am sent, even as you are	Ua hoʻouna ʻia au, e like me ʻoe
I can see the change in the forest	Hiki iaʻu ke ʻike i ka loli o ka nahele
I know that thou art a murderer	Ua ike au ia oe i ka pepehi kanaka
He also uses boxes	Hoʻohana pū ia i nā pahu
I was just happy to see him eat	Hauʻoli wale au i ka ʻike ʻana i kona ʻai ʻana mai
Some tables were set aside	Ua hoʻonoho ʻia kekahi mau papa ʻaina i kahi ʻaoʻao
I'm setting up our conversation	Ke hoʻonohonoho nei au i kā mākou kamaʻilio ʻana
I will stay here again	E noho hou au maanei
I am the noise of the crowd	ʻO wau ka halulu o ka lehulehu
I just knew this wasn't going to work out for me	Ua ʻike wale wau ʻaʻole e hopena maikaʻi kēia noʻu
I can’t forget that big head and those hands	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kēlā poʻo nui a me kēlā mau lima
I have previously cured it for a short time	Ua ho'ōla au ma mua i ka manawa pōkole
I swallowed and waited for his attack	Ua moni au a kali i kona hoouka ana
I began to wonder if it was a stroke	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo inā he ulia paha
I won’t be too much soon	ʻAʻole koke wau e nui loa
I turned to my father and shook hands	Huli au i koʻu makuakāne a lulu lima
I think about his money	Manaʻo wau no kāna kālā
I want you to trust me	Makemake wau e hilinaʻi ʻoe iaʻu
Europe is watching you	Ke nānā nei ʻo ʻEulopa iā ʻoe
I see this because we know	ʻIke wau i kēia no ka mea ʻike mākou
We write the letters on paper	Kākau mākou i nā leka i ka pepa
It is very difficult to fix a damaged name	He paʻakikī loa ka hoʻoponopono ʻana i kahi inoa i poino
I need you to look at me	Pono wau iā ʻoe e nānā mai iaʻu
I knew they were talking about me	Ua maopopo iaʻu ke kamaʻilio nei lākou noʻu
I think they knew the killer	Manaʻo wau ua ʻike lākou i ka mea pepehi kanaka
A picture came with the body on his shoulder	Ua hele mai kekahi kiʻi me ke kino ma kona poʻohiwi
There was a big smile on his face	He minoʻaka nui ma kona mau maka
I just wanted to touch him	Ua makemake wale au e hoopa aku iaia
It’s a simple process, with a lot of fun	He hana maʻalahi, me ka leʻaleʻa maʻalahi
I bought it because you don’t buy milk	Ua kūʻai au no ka mea ʻaʻole ʻoe e kūʻai i ka waiū
I can’t believe your ignorance	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kou naʻaupō
I really appreciate your support	Mahalo nui au i kāu kākoʻo
I learned to design my own codes	Ua aʻo wau e hoʻolālā i kaʻu mau code ponoʻī
I am a very experienced sales manager	He luna kūʻai kūleʻa loa wau
I think it's kind of moving	ʻO koʻu manaʻo, he ʻano ʻoniʻoni ʻo ia
I saw how much money they took from our airport	Ua ʻike au i ka nui o ke kālā a lākou i hopu ai mai ko mākou hale hoʻolele
Stop signs are visible	ʻIke ʻia nā hōʻailona kū
I thought about the madness of his court battles	Ua noʻonoʻo wau i ka pupule o kāna mau kaua hoʻokolokolo
I will never hurt him in a million years	ʻAʻole loa au e hōʻeha iā ia i loko o hoʻokahi miliona makahiki
I kicked him in the leg	Kuʻi au iā ia i ka wāwae
I bought a double ring with hearts on it	Ua kūʻai au i apo pālua me nā puʻuwai ma luna
I was happy and sad	Ua hauʻoli au a me ke kaumaha
I said give me some time	Ua ʻōlelo wau e hāʻawi mai iaʻu i kahi manawa
I think he has every responsibility	Manaʻo wau aia iā ia ke kuleana āpau
I agreed with you three times	Ua ʻae au iā ʻoe i ʻekolu
The other hot shows were very different	Ua ʻokoʻa nui nā hōʻike wela ʻē aʻe
We grew up with each other	Ua ulu mākou me kekahi
I can see the talent	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kālena
I entered medicine for the first time in my life	Ua komo au i ka lāʻau lapaʻau no ka manawa mua o koʻu ola
I stood still and went to the bathroom	Kū mālie wau a hele i ka lumi ʻauʻau
I waited for a minute and no one answered	Ua kali au no hoʻokahi minute ʻaʻohe mea i pane mai
I knelt and prayed	Kukuli au a pule
I'll get a replacement	E loaʻa iaʻu kahi pani
And I listen, serve, take care of the details of the day	Aʻo wau e hoʻolohe, lawelawe, mālama i nā kikoʻī o kēlā me kēia lā
I think you will find it very fair	Manaʻo wau e ʻike ʻoe he mea hoʻopono loa
I immediately put my hands on his chest	Kau koke wau i koʻu mau lima ma kona umauma
I didn’t choose	ʻAʻole wau i koho
I’m afraid to let go	Makaʻu wau e hoʻokuʻu
Many more to discover	He nui hou aʻe i ʻike ʻia
A black knight ran over their heads	He naita ʻeleʻele i holo ma ko lākou poʻo
I will not live with it	ʻAʻole au e ola me ia
I heard him swimming	Ua lohe au iā ia e ʻau ana
I breathed	Ua hanu au
I know my parents are just waiting for it to come out	ʻIke au ke kali wale nei koʻu mau mākua no ka puka ʻana
I have not seen him anywhere else	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma kahi ʻē
I couldn’t take care of myself waking up	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i koʻu ala hou ʻana iaʻu iho
I will see them as a mother sees her children	E ʻike au iā lākou e like me ka ʻike ʻana o ka makuahine i kāna mau keiki
He lived there for six months	Noho ʻo ia ma laila no ʻeono mahina
I can’t roll my brain	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōwili i koʻu lolo
I will put to death the man who touches you without cause	E pepehi aku au i ke kanaka i hoopa aku ia oe me ke kumu ole
I am worried for your safety and my own	Ke hopohopo nei au no kou palekana a me koʻu iho
I wanted to do well	Ua makemake au e hana maikaʻi
I am coming to you soon	E hele koke mai ana au nou
I need it, it doesn’t matter the price	Pono wau iā ia, ʻaʻole pili i ke kumukūʻai
I hope to see you safely home soon	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe me ka palekana i ka home koke
I went away from them	Hele au mai o lakou aku
I was his favorite	ʻO wau nō kāna punahele
There are blank pieces of paper	He mau ʻāpana pepa hakahaka
I didn’t go out of the house in days	ʻAʻole wau i hele i waho o ka hale i nā lā
I can’t believe we’re much longer than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua lōʻihi mākou ma mua o kēlā
I knew he would do that	Ua maopopo iaʻu e hana ia pēlā
I prayed that someone would help me	Ua pule au e kōkua mai kekahi iaʻu
I just wanted to tell you how he lived	Ua makemake wale au e hai aku ia oe i kona noho ana
I stayed here two days	ʻElua lā au i noho ai ma ʻaneʻi
I knew there were good men there	Ua ʻike au aia nā kāne maikaʻi i laila
Sit one or two	Noho hoʻokahi a ʻelua paha
I want to have children	Makemake au e hānau keiki
I was not hurt and they let me go	ʻAʻohe oʻu ʻeha a hoʻokuʻu mai lākou iaʻu
I was in no hurry to go anywhere	ʻAʻole au i wikiwiki e hele i kahi
I immediately opened the door and ran inside	Wehe koke au i ka puka a holo aku la au iloko
I do not owe anyone	ʻAʻole au ʻaiʻē i kekahi
I bought a piece for the latter	Ua kūʻai au i ʻāpana no hope
I turned around to help him wake up	Huli au i hope e kōkua iā ia e ala
I have to save him	Pono wau e hoʻopakele iā ia
I easily enjoyed the move	Ua hauʻoli maʻalahi wau i ka neʻe ʻana
I'm trying to be like you	Ke hoao nei au e like me oe
I plan to finish today	Hoʻolālā wau e hoʻopau i kēia lā
I didn’t think to leave them	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e haʻalele iā lākou
I have known your uncle since he lived with us before	Ua ʻike au i kou ʻanakala mai kona noho ʻana ma mua me mākou
I've had enough of the misfortune like that	Ua lawa au i ka poino e like me ia
I saw how things worked on a large table	Ua ʻike au i ka hana ʻana o nā mea ma kahi pākaukau nui
I spoke to him for at least an hour	Ua ʻōlelo au iā ia no ka liʻiliʻi o hoʻokahi hola
It is an everlasting stream	He kahawai mau loa
I taught him more than anyone else	Ua aʻo nui au iā ia ma mua o nā mea ʻē aʻe
I am not allowed to drink wine	ʻAʻole ʻae ʻia au e inu waina
You have to keep up with it	Pono ʻoe e hoʻomau me ia
I can't find the grave	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka lua kupapaʻu
I’m in my big head	Aia wau i koʻu poʻo nui loa
I thought of him, but he wouldn’t reveal himself	Ua manaʻo wau iā ia, akā ʻaʻole ia e hōʻike iā ia iho
I received three medical calls	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu mau kelepona maʻi
One hundred percent I know that is	Hoʻokahi haneli pākēneka koʻu maopopo ʻo ia nō
I stood there and let him go, for no reason	Kū wau ma laila a hoʻokuʻu iā ia, no ke kumu ʻole
I can pull this off	Hiki iaʻu ke huki i kēia
I don't know what to say	ʻAʻole au i ʻike i ka pono e ʻōlelo
Many people are dying	Nui ka poʻe e make ana
I let go, for less than a second	Hoʻokuʻu loa au, no ka liʻiliʻi ma mua o kekona
I pushed the lid down and sealed	Ua koi au i ke poʻi i lalo a paʻa
I take off my clothes, I rest to do so	Wehe wau i koʻu ʻaʻahu, hoʻomaha wau e hana pēlā
I saw lightning, the sun on steel	Ua ʻike au i ka uila, ka lā i ke kila
I can ask him to call you	Hiki iaʻu ke noi aku iā ia e kelepona iā ʻoe
I liked it and hoped we would share some classes together	Ua makemake au iā ia a manaʻolana mākou e kaʻana like i kekahi mau papa
A water meter should be placed on or near it	Pono e kau ʻia kahi mita wai ma luna a kokoke paha
I draw a black on a white	Kuhi wau i kahi ʻeleʻele ma luna o kahi keʻokeʻo
I saw terror in his eyes	Ua ʻike au i ka weliweli ma kona mau maka
I defended myself and my rights	Ua pale au iaʻu iho a me koʻu mau pono
I could see their eyes on me and turned around	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau maka iaʻu a huli mai
I didn’t want to think this	ʻAʻole au i makemake e manaʻo i kēia
I want to hear the debate	Makemake au e lohe i ka paio
I can't explain to you how horrible that place is	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe aku iā ʻoe i ka weliweli o ia wahi
There were police cars everywhere	He kaʻa makai ma ʻō a ma ʻō
I bought an outdoor aluminum door frame and cover	Ua kūʻai au i kahi pahu puka alumini waho a me ka uhi
I want him to show remorse	Makemake au iā ia e hōʻike i ka mihi
I try to keep it up and be happy	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻomau iā ia a hauʻoli
I love animals, almost all animals	Aloha au i nā holoholona, ​​kokoke i nā holoholona a pau
I think we are new friends	ʻO koʻu manaʻo, he mau hoaaloha hou mākou
There was a small hill in front of them	Aia kekahi puu li'ili'i i mua o lākou
A light went out in my head	Ua pio kekahi kukui i loko o koʻu poʻo
I broke up with my friend two months ago	Ua hoʻokaʻawale wau me kaʻu hoaaloha i ʻelua mau mahina i hala
I took the card and looked	Lawe au i ke kāleka a nānā
I’m not directly related to anyone	ʻAʻole au i pili pono me kekahi
I couldn't stop myself from looking for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho mai ka huli ʻana aku iā ia
I don't have an archive	ʻAʻohe aʻu waihona waihona
The game is over with a rope	Ua pau ka pāʻani i ke kaula
I hope you watch and do better	Manaʻo wau e nānā ʻoe a hana ʻoi
I jumped out of my chair, almost knocking	Lele au mai luna mai o koʻu noho, kokoke e kikeke
I cried tears that were so bad	Uwe au i ka waimaka he ʻino loa
The action was considered to be the most important part of the trip	ʻO ka hana i manaʻo ʻia he mea koʻikoʻi o ka huakaʻi
The souls that are balanced on the scale are naked	He olohelohe na uhane i kaulike ma ka unahi
Who shall I speak?	ʻO wai kaʻu e ʻōlelo ai
I don’t know what time it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka hola
I was trapped in a shark box	Ua paʻa wau i loko o kahi pahu manō
I really wanted to tell him this	Ua makemake maoli wau e haʻi iā ia i kēia
Therefore, it is a slow path	No laila, he ala lohi
He has the complaint of a boy on the side	Loaʻa iā ia ka hoʻopiʻi o kahi keikikāne ma ka ʻaoʻao
There are feathers on my lips	He pā hulu ma koʻu mau lehelehe
I showed him the way of eternity	Ua hōʻike au iā ia i ke ala o ke ao pau ʻole
I saw him watching me in town	Ua ʻike au iā ia e nānā mai ana iaʻu i ka wā o ke kaona
I was told there was no connection	Ua haʻi ʻia iaʻu ʻaʻohe pilina
I love my wife so much	Nui koʻu aloha i kaʻu wahine
I read the last one from my sister	Heluhelu mua au i ka hope mai ko'u kaikuahine
It’s a really long story	ʻO kahi moʻolelo lōʻihi maoli
No part of the draft manuscript was found	ʻAʻole i ʻike ʻia kahi ʻāpana o ka manuscript draft
I think he should rest before work	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻo ia ma mua o ka hana
I didn’t tell them until they tried	ʻAʻole au i haʻi aku iā lākou a hoʻāʻo lākou
I decided to use it now	Ua noʻonoʻo wau e hoʻohana i kēia manawa
I have to take everything	Pono wau e lawe i nā mea a pau
I was in some kind of cell	Aia wau i loko o kekahi ʻano cell
I want you to reach them with your loving hands	Makemake au iā ʻoe e hōʻea iā lākou me kou mau lima aloha
I like orange blossom juice and aroma	Makemake au i ka wai pua ʻalani a me ka ʻala
Some women have lost the scrolls	Ua hala kekahi mau wahine i nā ʻōwili
I have shown it to the injured hundreds of times	Ua hōʻike au i ka poʻe ʻeha i mau haneli mau manawa
I have seen this many times	Ua ʻike pinepine au i kēia
I did not see the need to take her with me	ʻAʻole au i ʻike i ka pono e lawe pū iā ia
So I tell her not wrong, but in the same way	No laila ke haʻi aku nei au iā ia ʻaʻole hewa, akā me ke ʻano hoʻokahi
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
A baby was seen in my arms, though it soon disappeared	Ua ʻike ʻia kahi pēpē ma koʻu mau lima, ʻoiai ua nalo koke ia
I can no longer remember the nature of the reports	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo hou i ke ʻano o nā hōʻike
I arrived at the main room without interruption	Ua hiki au ma ka lumi nui me ka hooki ole ia
I want him to fill me	Makemake au iā ia e hoʻopiha iaʻu
I'll talk to him again, later	E kamaʻilio hou wau iā ia, ma hope
I can’t imagine going with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hele pū me ia
Texas threw just three touchdowns in the fourth quarter	Ua hoʻolei wale ʻo Texas i ʻekolu pā i ka hapahā ʻehā
I opened the first page and started reading	Wehe au i ka ʻaoʻao mua a hoʻomaka wau e heluhelu
I can know the truth in all things	Ua hiki ia'u ke ike i ka oiaio ma na mea a pau
I can’t tell him what he did	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ia i kāna hana
All the games of the lizard show the nature of war	Hōʻike nā pāʻani a pau o ka moʻo i ke ʻano kaua
I have to tell you that	Pono wau e haʻi iā ʻoe i kēlā
A week passed and we did not receive the gifts	Ua hala kekahi pule a ʻaʻole i loaʻa iā mākou nā makana
I sighed and let out a sigh	Ua hanu au a hoʻokuʻu i waho
I quickly warmed up	Pumehana koke au
I can’t say much good about them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i ka maikaʻi e pili ana iā lākou
I refused to smoke and he picked it up without thinking	Ua hōʻole au i ka uahi a ua ʻohi ʻo ia me ka manaʻo ʻole
I hadn’t seen him in a year	ʻAʻole au i ʻike iā ia i hoʻokahi makahiki
There is a life that will not let him down	He ola e hoʻokuʻu ʻole iā ia
I am independent	He kūʻokoʻa koʻu
I was involved in everything	Ua pili au i nā mea a pau
A missing child was found with a magic book	Ua loaʻa kahi keiki nalowale me kahi puke kilo
I feel as if my actions are scattered	Manaʻo wau me he mea lā ua hoʻopuehu ʻia kaʻu mau hana
I have a feeling he is not	Loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻaʻole ʻo ia
I live in the middle of nowhere	Noho au i waena o kahi
I hope he helps me	Manaʻo wau inā e kōkua ʻo ia iaʻu
I was abandoned for a long time	Ua haʻalele ʻia au no ka manawa lōʻihi
He left soon after	Ua haʻalele ʻo ia ma hope koke iho
I find myself standing in a room	ʻIke wau iaʻu iho e kū ana i loko o kahi lumi
My amazing love story	Kaʻu moʻolelo aloha kupaianaha
I think he was talking about beer	Manaʻo wau e kamaʻilio ana ʻo ia no ka pia
I looked closely at my path and the wood	Ua nānā pono au i koʻu ala a me ka wahie
I often see piles of leaves and branches on the mats	ʻIke pinepine au i nā puʻu o nā lau a me nā lālā ma nā moena
I just hate to see you in my paper below	Ke inaina wale nei au i ka ike ia oe ma ko'u pepa malalo
I have written notes on all the links you have mentioned	Ua kākau wau i nā memo ma nā loulou a pau āu i ʻōlelo ai
I followed, confused	Hahai au, huikau
I am leaving in the morning	E haʻalele ana au i ke kakahiaka
It closed in a few weeks	Ua pani ʻia i loko o kekahi mau pule
I struggled to rest, sleeping quietly	Ua hakakā au e hoʻomaha, e moe mālie ana
I know he wasn't waiting for that meeting	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e kali nei i kēlā hālāwai
I love this school and everything here	Aloha au i kēia kula a me nā mea a pau ma ʻaneʻi
I have no money	ʻAʻohe aʻu kālā
I put my hand over my mouth	Hoʻopaʻa wau i kuʻu lima ma luna o kuʻu waha
I hope you relax as much as possible	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻoe e like me ka hiki
I have to let go of what you said	Pono wau e hoʻokuʻu i ka mea āu i ʻōlelo ai
There was nothing else I could do right now	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I got those titles from different companies	Ua loaʻa iaʻu kēlā mau poʻo inoa ma nā hui like ʻole
I became very comfortable	Ua lilo au i ʻoluʻolu loa
I am the project manager	ʻO wau ka luna papahana
I know the game is slow, but why not	ʻIke wau i ka lohi o ka pāʻani, akā no ke aha ʻaʻole
Nothing is done by a close friend	ʻAʻohe mea i hana ʻia e kahi hoaaloha paʻa
Guy had a restaurant	He hale ʻaina ʻo Guy
I’m just going to drop someone off at the airport	E hoʻokuʻu wale ana au i kekahi ma ke kahua mokulele
A truly humble person wants to know everything	Makemake ke kanaka haʻahaʻa maoli e ʻike i nā mea a pau
I have to go to work	Pono au e hele i ka hana
I am not rich	ʻAʻole wau he waiwai
I think you have no choice	Manaʻo wau ʻaʻohe o kāu koho
I couldn’t contain my anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i koʻu huhū
I heard the car rolling in the office	Ua lohe au i ka huila ʻana o ke kaʻa ma ke keʻena
I wasn't very happy playing them	ʻAʻole au i hauʻoli loa i ka pāʻani ʻana iā lākou
I know your parents don't want you to leave	ʻIke wau ʻaʻole makemake kou mau mākua e haʻalele ʻoe
I pointed to her baby	Kuhikuhi au i kāna pēpē
This is the last work built for this film	ʻO kēia ka hana hope loa i kūkulu ʻia no kēia kiʻiʻoniʻoni
He gave a lot to the game	Ua hāʻawi nui ʻo ia i ka pāʻani
I already knew about the church	Ua ʻike mua wau e pili ana i ka hale pule
I’m happy to be a part of it	Ua hauʻoli wau i ka lilo ʻana i ʻāpana o ia mea
A day later, he died	I kekahi lā ma hope, ua make
I heard footsteps approaching the sidewalk	Ua lohe au i nā kapuaʻi wāwae e hele kokoke mai ana i ke alaloa
I can mourn them later	Hiki iaʻu ke kanikau iā lākou ma hope
I know you have a story to tell	Ua maopopo iaʻu he moʻolelo kāu e haʻi aku ai
I replied, I told him to avoid trouble today	Ua pane aku au, ua ʻōlelo aku iā ia e pale i ka pilikia i kēia lā
I think it can be the best thing for women	Manaʻo wau hiki ke lilo i mea maikaʻi loa no nā wahine
I talked to him two years ago	Ua kūkākūkā au iā ia i ʻelua mau makahiki i hala
I'm glad I didn't have the problem	Ua ʻoluʻolu wau ʻaʻole i loaʻa ka hihia
I called you at an accident	Ua kāhea aku au iā ʻoe ma kahi pōʻino
The district attorney dismissed the charges	Ua hoopau ka loio apana i na hoopii
I can't breathe well	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu maikaʻi
I turned and pressed hard on him	Huli au a ʻomi ikaika iā ia
I think they survived when they went under the water	ʻO koʻu manaʻo, ua ola lākou i ko lākou hele ʻana i lalo o ka wai
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I talked to the manager	Ua kamaʻilio wau i ka luna
I looked forward with a sigh	Nana aku la au i mua me ka hanu pu
I think he can tell you about that	Manaʻo wau hiki iā ia ke haʻi iā ʻoe e pili ana i kēlā mea
It’s a good goal even if it’s difficult	He pahuhopu maikaʻi ʻoiai he paʻakikī
But I did not search	Aole nae au i huli
Go and bring him back	E hele ʻoe a hoʻihoʻi iā ia
I took a deep breath and put it on my leg	Omo au i koʻu hanu a kau i koʻu ʻāwae
I think we’ll see some people	Manaʻo wau e ʻike mākou i kekahi poʻe
I took myself to my feet	Ua lawe au iaʻu iho i koʻu mau wāwae
I eat that morning every morning	ʻAi au i kēlā kakahiaka i kēlā me kēia kakahiaka
I see his voice everywhere	E ʻike au i kona leo ma nā wahi a pau
It’s something in your business	He mea ma kāu hana
No one is to blame	ʻAʻohe mea nona ka hewa
I don't know so thanks for the explanation	ʻAʻole wau i ʻike no laila mahalo no ka wehewehe ʻana
I will never fall again	ʻAʻole au e hāʻule hou
The window broke behind me	Nahā ka puka makani ma hope oʻu
I just put them all in their proper place too	Hoʻokomo wale wau iā lākou a pau ma ko lākou wahi pū kekahi
I want to keep these memories safe with me and alone	Makemake au e palekana kēia mau hoʻomanaʻo me aʻu a me aʻu wale nō
I didn’t try to produce them, clean them	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻohua iā lākou, hoʻomaʻemaʻe iā lākou
I was able to work with him	Ua hiki iaʻu ke hana me ia
I want you to join me now	Makemake au e hui pū ʻoe me aʻu i kēia manawa
I prepared	Ua hoʻomākaukau wau
I think we’ll look at this trend	Manaʻo wau e nānā mākou i kēia hōʻailona
I'm very happy to see you	Ua hauʻoli loa au i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I saw his hand coming towards me	Nānā wau i kona lima e hele mai ana iaʻu
I can’t get into any activities	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kekahi mau hana
The whole base is surrounded by a mountain ridge	Ua hoʻopuni ʻia ke kumu holoʻokoʻa he lihi mauna
I immediately fired	Ua puhi koke au
I went somewhere else	Ua hele au i kahi wahi ʻē
I knew he didn't want to live there	ʻIke wau ʻaʻole makemake ʻo ia e noho ma laila
The building is used today as a private home	Hoʻohana ʻia ka hale i kēia lā ma ke ʻano he hale pilikino
The comparisons are not accurate	ʻAʻole pololei nā kumu hoʻohālikelike
I can’t think of a better way to celebrate	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ala maikaʻi e hoʻolauleʻa ai
A group of ten guns gathered	Ua ʻākoakoa ka pūʻulu o nā pū he ʻumi
I know about the night you went	ʻIke wau e pili ana i ka pō āu i hele ai
I have an idea to work with the guards	He manaʻo koʻu e hana me nā kiaʻi
I’m really trying to break this idea	Ke ho'āʻo nui nei au e ʻoki i kēia manaʻo
I want to support	Makemake au e kākoʻo
I don't know if he knows us or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ʻike ʻo ia iā mākou a ʻaʻole paha
I don't know why to look	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e huli ai
I can't live another day without asking you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i kekahi lā ʻē aʻe me ka nīnau ʻole iā ʻoe
I wasn’t out of breath and I felt fine	ʻAʻole au i pau ka hanu a ua maikaʻi koʻu manaʻo
I remember reading about that	Hoʻomanaʻo wau i ka heluhelu ʻana e pili ana i kēlā
I always go and come back later	Hele mau au a hoʻi mai ma hope
He always wore a long black dress	ʻAʻahu mau ʻo ia i ka lole lōʻihi ʻeleʻele
I didn’t think too much, much loved	ʻAʻole wau i manaʻo nui loa, aloha nui ʻia
The trembling rose in his hands	Piʻi ka haʻalulu i kona mau lima
I have no confidence	ʻAʻohe oʻu hilinaʻi
I take off my shirt, pants and shoes	Wehe au i koʻu pālule, pants a me nā kāmaʻa
I knew my father was coming	Ua maopopo iaʻu e hele mai koʻu makuakāne
I saw your sign on the way	Ua ʻike au i kāu hōʻailona ma ke alahele
I turned to look at him	Huli au e nānā iā ia
I don’t need to know this	ʻAʻole pono wau e ʻike i kēia
The window above is broken	Ua naha ka pukaaniani maluna
I didn’t argue	ʻAʻole wau i hoʻopaʻapaʻa
I am three years healthy now	He ʻekolu makahiki koʻu olakino i kēia manawa
I want you to study with me	Makemake au e aʻo pū ʻoe me aʻu
I thought you would repent by will	Ua manaʻo wau e mihi ʻoe ma ka mana makemake
I asked if there was a problem	Ua nīnau au inā he pilikia kekahi
I'm really worried about him	Ke hopohopo nui nei au iā ia
I hesitated, and then I decided	Ua kānalua wau, a laila hoʻoholo wau
I would argue with that picture	E hoʻopaʻapaʻa wau me kēlā kiʻi
I can share my worst trade right now	Hiki iaʻu ke kaʻana like i kaʻu kālepa ʻino loa i kēia manawa
I don't wear red	ʻAʻole au ʻaʻahu i ka lole ʻulaʻula
I averted my eyes from him	Hoʻokaʻawale au i koʻu mau maka mai ona aku
I paused to let him catch me	Hoʻomaha wau e ʻae iā ia e hopu
I don't know if it's true or not	ʻAʻole au ʻike hou inā he ʻoiaʻiʻo a ʻaʻole paha
I demanded my opinion along simple lines	Ua koi au i koʻu manaʻo ma nā laina maʻamau
I watched as they disappeared	Nānā au i ko lāua nalo ʻana
I was easy to take care of then	Ua maʻalahi wau i ka mālama ʻana i kēlā manawa
I like writing	Makemake au i ke kākau ʻana
I saw your forehead this morning	Ua ʻike au i kou lae i kēia kakahiaka
I know my own faults	Ua ike au i ko'u mau hewa iho
A program that will give you an insight into the artist	He papahana e hāʻawi iā ʻoe i ka ʻike i ka mea pena
I will soon start building with them	E hoʻomaka koke wau e kūkulu me lākou
I say this because of your shame	Ke ʻōlelo aku nei au i kēia no kou hilahila
I may never live with him again	ʻAʻole paha wau e noho hou me ia
I was the hardest thing that went through my head	ʻO wau ka paʻakikī ka mea i hele ma koʻu poʻo
Patrick is a professional hockey player	He mea pāʻani hockey ʻoihana ʻo Patrick
I can see a little	Hiki iaʻu ke ʻike liʻiliʻi
I have no intention of falling	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hāʻule
I think it’s worth it to them	Manaʻo wau he mea kūpono ia iā lākou
I could end his life here, right now	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kona ola ma ʻaneʻi, i kēia manawa
I know you want to learn about your past	ʻIke wau makemake ʻoe e aʻo e pili ana i kou hala
I do not understand what you are saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka ʻōlelo a ʻolua
I have come to guide you if you will	Ua hele mai nei au e alakai ia oe ke makemake oe
I knew it was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana
A clerk sits behind a counter and asks about their business	Noho kekahi kākau ʻōlelo ma hope o kahi counter a nīnau i kā lākou ʻoihana
I went to bed when he slept	Ua hele au e moe i kona wā i moe ai
Many local political parties were formed	Ua hoʻokumu ʻia ka nui o nā hui kālaiʻāina kūloko
I tried to help you	Ua ho'āʻo wau e kōkua iā ʻoe
I struggled to push my face through the small door	Ua hakakā au e hoʻokuke i koʻu maka ma ka puka liʻiliʻi
A girl helped him into the room	Ua kōkua kekahi kaikamahine iā ia e komo i loko o ka lumi
I can't agree with that explanation	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā wehewehe
I can work with old school	Hiki iaʻu ke hana me ke kula kahiko
I don’t share it like any other car	ʻAʻole au e kaʻana like me kekahi kaʻa ʻē aʻe
I took three steps forward	Lawe au i ʻekolu ʻanuʻu i mua
I was shaking, really shaking my whole body	Ua haʻalulu au, e haʻalulu maoli ana i koʻu kino holoʻokoʻa
I think he'll let you go	Manaʻo wau e hoʻokuʻu ʻo ia iā ʻoe
I took the time and threw myself at him	Lawe wau i ka manawa a hoʻolei iaʻu iho iā ia
I just touched her and she ran away	Hoʻopā wale au iā ia a holo ʻo ia
The nail went into it	Ua komo ke kui iloko ona
I was ashamed of my feelings	Ua hilahila wau i koʻu mau manaʻo
I stopped looking at faces	Ua oki au i ka nana ana i na helehelena
I have to learn that kind of hard	Pono wau e aʻo i kēlā ʻano paʻakikī
I was thirteen when I started	He ʻumikūmākolu koʻu i ka wā i hoʻomaka ai
The small show turned the opposite end	ʻO ka hōʻike liʻiliʻi i hoʻohuli i ka hopena kū'ē
I am not happy with my education	ʻAʻohe oʻu hauʻoli i kaʻu kumu hoʻonaʻauao
I looked at him, and he nodded in agreement	Nana aku la au iaia, a kunou mai la oia me ka ae mai
I turned west on the first road	Huli au i ke komohana ma ke alanui mua
I stood in his office, as he asked	Ua kū au ma kona keʻena, e like me kāna i noi ai
I just hope he appreciates it later	Manaʻo wale wau e mahalo ʻo ia ma hope
Senate for two years	Senate i na makahiki elua
I can’t find it in any of the statistics	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ia ma kekahi o nā moʻolelo helu
I’m trying to look ahead	Ke ho'āʻo nei au e nānā ma mua
I made a cake this morning	Ua hana au i keke i kēia kakahiaka
He resigned his commission	Ua haʻalele ʻo ia i kāna komisina
I want to hear about your family	Makemake au e lohe e pili ana i kou ʻohana
I can't do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ʻē aʻe
I can't promise you'll work at night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki e hana ʻoe i ka pō
I think everyone is going to have bad things	Manaʻo wau e loaʻa ana nā mea ʻino i kēlā me kēia kanaka
One reason is the need for repentance	ʻO kekahi kumu, ʻo ia ka makemake o ka mihi
I played with two nice girls today	Ua pāʻani au me ʻelua mau kaikamāhine maikaʻi i kēia lā
I would never leave home	ʻAʻole loa au e haʻalele i ka home
I’m happy to see it in action	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i ka hana ʻana
I can breathe life into things	Hiki iaʻu ke hanu i ke ola i nā mea
I breathed to prepare myself	Ua hanu au e hoʻomākaukau iaʻu iho
I have had many openings in my knowledge	Ua loaʻa iaʻu nā puka he nui i koʻu ʻike
I wanted to run more than anything	Ua makemake au e holo ma mua o kekahi mea
I think the king has an idea	Manaʻo wau he manaʻo ko ke aliʻi
It will never change from that broad path	ʻAʻole loa ia e loli mai kēlā ala ākea
Friends asked him to get help and volunteer	Ua noi aku nā hoaaloha iā ia e loaʻa ke kōkua me ka manawaleʻa
I told you last night that we were close	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ka pō nei ua pili kāua
E won where he fell	Ua lanakila ʻo E ma kahi āna i hāʻule ai
I need to move fast	Pono wau e neʻe wikiwiki
I have no royal blood in me	ʻAʻohe oʻu koko aliʻi i loko oʻu
I was a little surprised	Ua puiwa iki au
I know why you are angry with me	Maopopo loa iaʻu ke kumu o kou huhū ʻana iaʻu
I can't allow them to follow these people anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e hahai hou i kēia poʻe
I am struggling and swinging	E hakaka ana au a e kowali ana
I’m not going to tell you about education	ʻAʻole wau e haʻi i ke aʻo ʻana
Some of these armies later gathered for various battles	Ua ʻākoakoa kekahi o kēia mau pūʻali koa ma hope mai no nā kaua like ʻole
A few seconds later, it was over	He mau kekona ma hope, ua hala
I didn’t know for a long time	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi
I didn’t try to meet anyone	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hālāwai me kekahi
I haven't heard from them until now	ʻAʻole au i lohe i ka ʻōlelo ʻana iā lākou a hiki i kēia manawa
I pushed the fence	Kipaku au i ka pā
I ran my hand to the side of the chair	Holo wau i koʻu lima ma ka ʻaoʻao o ka noho
I couldn’t stop the immediate flow of thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke kahe koke ʻana o nā manaʻo
I have a different eye for details	He maka ʻokoʻa koʻu no nā kikoʻī
I haven’t heard all of them	ʻAʻole au i lohe i kā lākou mea a pau
I really enjoyed this post	Nui koʻu hauʻoli i kēia pou
It’s a billion dollar company	He hui piliona dala
I need to know what you have to say	Pono wau e ʻike i nā mea āu e haʻi aku ai
I will not take them out of your hand	Aole au e lawe aku ia lakou mai ko oukou lima aku
I want to go to the lake	Makemake au e hele i ka loko
I looked the other way	Huli au i kekahi ʻaoʻao
I have to move with the times	Pono wau e neʻe me nā manawa
I followed my sister	Ua hahai au i ko'u kaikuahine
He was found by his kahu	Ua loaʻa ʻo ia e kāna kahu
She studied the event for many years	Ua aʻo ʻo ia i ka hanana no nā makahiki he nui
I just thought of you	Ua noʻonoʻo wale wau iā ʻoe
The mist kept him from being confused	ʻO ka noe i mālama iā ia mai ka maopopo ʻole
I told him and we went to his place	Ua haʻi wau iā ia a hele mākou i kona wahi
I will just run over them and kill them	E holo wale au ma luna o lākou a pepehi iā lākou
The last wave, as the train moved slowly	ʻO ka nalu hope, ʻoiai ka neʻe mālie ʻana o ke kaʻaahi
A man was standing	E ku ana kekahi kanaka
I smiled nicely back then	Ua minoʻaka maikaʻi au i hope
I helped him though	Ua kōkua naʻe au iā ia
I don't think he asked for help from anyone	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻo ia i noi kōkua mai kekahi
I know very well	Maopopo loa iaʻu
I think sometimes, beautiful and lucky	Manaʻo wau i kekahi manawa, nani a laki
They were successful in climbing the mountain the next day	Ua lanakila lākou i ka piʻi ʻana i ke kuahiwi i kekahi lā aʻe
Everyone went to plan	Ua hele nā ​​mea a pau e hoʻolālā
I love our home all around us	Makemake au i ko mākou home a puni mākou
I kept laughing	Ua mālama au i ka ʻakaʻaka
I think there’s a lot of power here	Manaʻo wau he mana nui ma ʻaneʻi
A new movement is developing	Ke ulu nei kahi neʻe hou
I was shaking	Ua haʻalulu au
I think that’s the look that women want	Manaʻo wau ʻo ia ka hiʻohiʻona e makemake ai nā wahine
I want you to do as he commands	Makemake au e hana ʻoe e like me kāna kauoha
My hands were stuck behind my back	Ua paʻa koʻu mau lima ma hope o koʻu kua
I have no idea where he took this	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ʻo ia i lawe ai i kēia
I took a break from working	Ua hoʻomaha loa au i ka hana ʻana
I don’t have to be long	ʻAʻole pono wau e lōʻihi
I wanted these things to be a dream	Ua makemake au e lilo kēia mau mea i moeʻuhane
I laughed a lot and I cut my rib cage	Ua ʻakaʻaka nui wau a ua ʻoki au i ka iwi ʻaoʻao
I know you love me now	Ua maopopo iaʻu ke aloha nei ʻoe iaʻu i kēia manawa
I put clean sheets on your bed	Kau wau i nā pepa maʻemaʻe ma kou wahi moe
I looked, and our eyes met	Nana aku la au, a halawai ko maua mau maka
I really enjoyed working with him	Ua hauʻoli loa wau i ka hana pū me ia
I haven’t used one	ʻAʻole au i hoʻohana hoʻokahi
I hadn’t seen him in years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā makahiki
I cooked for him	Ua kuke au nona
I don’t have to give them times and places	ʻAʻole pono wau e hāʻawi iā lākou i nā manawa a me nā wahi
I was swimming in the shallows	E ʻauʻau ana au ma kahi pāpaʻu
Government in relation to the intended water	Aupuni e pili ana i ka wai i manaoia
I think you can	Manaʻo wau e hiki nō iā ʻoe
I want us to be personal	Makemake au e pilikino kāua
I think Ma'am was just kidding	Manaʻo wau he mea hoʻohenehene wale nō ʻo Ma'am
I haven't heard anything	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea
I have had enough of them for myself	Ua lawa ia'u ia mau mea no'u iho
H started to fall, fast asleep	Hoʻomaka ʻo H e hāʻule, hiamoe wikiwiki
I will do the business again	E hana hou au i ka ʻoihana
I will destroy the wicked	E luku aku au i ka mea ino
I silently ask for safety	Ke noi hāmau nei au no ka palekana
I became a tile policeman	Ua lilo au i makai tile
I did as you asked, I did not cry	Ua hana au e like me kāu i noi ai, ʻaʻole au i uē
It was an easy but enjoyable trip	He huakaʻi maʻalahi akā ʻoluʻolu
I thought it would be more difficult	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ka paʻakikī
I had nightmares	Ua loaʻa iaʻu nā moeʻuhane ʻino
I tried to give up something	Ua ho'āʻo wau e haʻalele i kekahi mea
I must have gone too fast	Ua hele wikiwiki paha au
But I did not tell him	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku iā ia
I tried to pull my arms closer	Ua hoʻāʻo wau e huki i koʻu mau lima a kokoke
I actually saw him throw his head back	Ua ʻike maoli au iā ia e hoʻolei i kona poʻo i hope
I think there are only a few things	He mau mea wale no ko'u manao
Real science will easily accept this fact	E ʻae maʻalahi ka ʻepekema maoli i kēia ʻoiaʻiʻo
It was a shield to hide his feelings from her	He pale e hūnā i kona mau manaʻo iā ia
I looked at him in amazement	Nana au me ka pihoihoi
I'm not that smart	ʻAʻole wau ʻano akamai
A few days passed and the man responded	Ua hala kekahi mau lā a pane mai ke kanaka
I can say that now	Hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēlā ʻōlelo i kēia manawa
I wondered if he had run to work	Ua noʻonoʻo wau inā ua holo ʻo ia i ka hana
I went the other way to my hiding place	Ua hele au i kahi ala ʻē aʻe i koʻu wahi peʻe
I lost track of him	Ua nalowale koʻu noʻonoʻo ʻana iā ia
I didn't wait for my next landing	ʻAʻole au i kakali i koʻu pae ʻana aʻe
It’s beautiful	He mea nani
I saw this post	ʻIke wau i kēia pou
I will encourage her to others, thank her and help her	E paipai wau iā ia i nā poʻe ʻē aʻe, mahalo nui a kōkua
I remember when I was younger	Hoʻomanaʻo wau i koʻu wā ʻōpiopio
I have given you an immortal soul	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ka ʻuhane make ʻole
I can’t help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua ma ia mea
I thought about what he said then	Ua noʻonoʻo hou au i kāna ʻōlelo ʻana i kēlā manawa
Everyone has the same opportunity	Loaʻa i kēlā me kēia kanaka ka manawa like
I went to the door and opened it	Hele au i ka puka a wehe
I'll do it for you if you want	E hana wau ia mea no ʻoe inā makemake ʻoe
I didn’t think a bit	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iki
I laugh at your sense of heat	ʻakaʻaka au i kou manaʻo o ka wela
I have only fond memories of him	He mau hoomanao maikai wale no ko'u nona
I sat and watched him sleep. I was thankful he was safe	Noho au a nānā iā ia e hiamoe ana, mahalo nui ua palekana ʻo ia
I followed him to a big house	Ua hahai au iā ia i ka holo ʻana i kahi hale nui
I wanted to give you your style	Ua makemake au e hāʻawi iā ʻoe i kou ʻano ʻano
A section of the fence was divided and the lights shone	Ua māhele ʻia kekahi ʻāpana o ka pā a ua ʻā ke kukui
I think you two	Manaʻo wau ʻelua ʻoe
I didn't know he had a dog	ʻAʻole au i ʻike he ʻīlio kāna
I worked on handling all the shows on stage	Ua hana au i ka lawelawe ʻana i nā hōʻike a pau ma ke kahua
I replaced the host	Ua pani au i ka mea hoʻokipa
I told him what the doctors had told me	Ua haʻi wau iā ia i ka mea a nā kauka i haʻi mai iaʻu
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I have a family here	He ʻohana koʻu ma ʻaneʻi
I couldn’t save myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iaʻu iho
I was bored with the natives	Ua luuluu au i kamaaina
I can't be satisfied with anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke māʻona i kekahi mea ʻē aʻe
I'm glad we moved here	Ua hauʻoli wau i ko mākou neʻe ʻana ma ʻaneʻi
I took that away from him	Ua lawe au i kēlā mea mai ona aku
But I didn't pay much attention to him	ʻAʻole naʻe au i nānā nui iā ia
I love it if I think it's not enough	Aloha au inā manaʻo wau ʻaʻole lawa
I will provide for you	Na'u no e hoolako ia oe
I have robbed their great temple, on the west side	Ua hao au i ko lakou luakini nui, ma ka hapa komohana
I jumped into the cold ice pools	Lele au i loko o nā loko hau anu
I stood and showed the shirt	Kū wau a hōʻike i ka pālule
I have my life to live and he owns it	Loaʻa iaʻu koʻu ola e ola ai a iā ia kona
I said the first thing that came to mind	Ua ʻōlelo wau i ka mea mua i komo i ka naʻau
I hope to see him	Manaʻolana wau e ʻike iā ia
I face that problem every minute	Ke kū nei au i kēlā pilikia i kēlā me kēia minuke
I can do that, as an adult	Hiki iaʻu ke hana pēlā, ma ke ʻano he kanaka makua
I didn’t touch the air	ʻAʻohe aʻu i hoʻopā aku i ka ea
Signed up and logged in at last	Ua hoʻopaʻa inoa a me ka lolouila i ka hope loa
I need to know this	Pono wau i ʻike i kēia
I have to tell him again	Pono wau e haʻi hou aku iā ia
A local store has white towels that they can use	Loaʻa i kahi hale kūʻai kūloko ke kāwele keʻokeʻo hiki iā lākou ke hoʻohana
I turned my head to see where he had gone	Huli au i koʻu poʻo e ʻike i kona wahi i hele ai
I have done the right thing	Ua hana au i ka mea pono
There is something comforting in it	Aia kekahi mea hōʻoluʻolu i loko
I was eleven of thirteen children	He ʻumikūmākahi au o nā keiki he ʻumikumamākolu
I don’t know how many of them are looking modern	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o ko lākou nānā ʻana i ka wā hou
I grew to love books and knowledge	Ua ulu au i ke aloha i nā puke a me ka ʻike
I want to be your father	Ua makemake au e lilo i makua nou
I was blind again to my blind mind	Ua makapō hou au i koʻu manaʻo makapō
I love the colors and that picture is so beautiful	Makemake au i nā kala a nani loa kēlā kiʻi
I owe you the explanation	Ua aie au ia oe i ka wehewehe ana
I do not know where to go or who to believe	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hele ai, a ʻo wai hoʻi e manaʻoʻiʻo ai
A little loneliness washed me away	ʻO kahi mehameha liʻiliʻi i holoi iaʻu
I told him he was a good actor	Ua haʻi aku au iā ia he hana keaka maikaʻi ʻo ia
I rarely tried to learn	Kakaʻikahi wau i hoʻāʻo e aʻo
I married the first man who asked me	Ua mare au i ke kanaka mua i ninau mai ia'u
The house is a terrible asset	ʻO ka hale kahi waiwai weliweli
I left the bathroom and went to the kitchen	Haʻalele au i ka lumi ʻauʻau a hele i ka lumi kuke
I passed the entrance with a nod	Ua hala au i ka puka komo me ke kunou poo
I went to the living room	Ua hele au i ka lumi hoʻokipa
I like to laugh and smile	Makemake au i ka ʻakaʻaka a me ka minoʻaka
Peter was a great painter	He mea pena kiʻi nui ʻo Peter
I don’t want to look at him again	ʻAʻole au makemake e nānā hou aku iā ia
There is nothing wrong with that	ʻAʻohe mea ʻole
I was high which was a little scary	Ua kiʻekiʻe wau he mea weliweli iki
I have to run out	Pono wau e holo i waho
I didn't like the way he looked	ʻAʻole au i makemake i kona ʻano
I started to take off my clothes	Hoʻomaka wau e wehe i koʻu ʻaʻahu
I think we went on a trip	Manaʻo wau ua hele mākou i kahi huakaʻi
I said you have no property	Ua ʻōlelo wau ʻaʻohe ou waiwai
I grabbed the handle of the door and pushed hard	Hopu au i ke au o ka puka a pahu ikaika
I could see in his wicked crown of wrath	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona lei aliʻi ʻino o ka inaina
Here I take you home	Eia wau e lawe iā ʻoe i ka home
The desert seemed landless, for the most part	ʻO ka wao nahele me he mea lā he ʻāina ʻole, a ʻo ka hapa nui
I almost stopped writing about it	ʻaneʻane haʻalele au i ke kākau ʻana no ia mea
A meeting he hoped to plan for his future	ʻO kahi hālāwai āna i manaʻo ai e hoʻolālā i kona wā e hiki mai ana
I took it all upon myself	Ua lawe au ia mea a pau ma luna oʻu iho
I was able to fill in the dry shadows unexpectedly	Ua hiki iaʻu ke hoʻopiha i nā wahi malu maloʻo i manaʻo ʻole
I saw his lips as he kissed my hand	Ua ʻike au i kona mau lehelehe i kona honi ʻana i kuʻu lima
I was tired of moving	Ua luhi au i ka neʻe ʻana
I saw that my breath escaped me	Ua ʻike au i ka pakele ʻana o ka hanu mai oʻu aku
I appreciate your attitude	Mahalo au i kou ʻano
I want to let you fly, seek your happiness	Makemake wau e hoʻokuʻu iā ʻoe e lele, e ʻimi i kou hauʻoli
I'll take the center	E lawe au i ke kikowaena
I told a lot about the owner of the house	Ua haʻi nui au i ka mea nona ka hale
One tear fell from my face	Hoʻokahi waimaka i hāʻule mai koʻu maka
I was here a few hours ago with a friend	Aia wau ma ʻaneʻi i kekahi mau hola aku nei me kahi hoaaloha
I made my heavy little wave, a quick bow	Hana wau i kaʻu nalu liʻiliʻi kaumaha, he kakaka wikiwiki
I had no choice but to leave the car	ʻAʻohe aʻu koho e haʻalele i ke kaʻa
I can ask you around	Hiki iaʻu ke nīnau iā ʻoe a puni
The was was much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka was
I hugged them and told them my love	Ua apo au iā lākou a haʻi aku iā lākou i ke aloha
He was four years old	ʻEhā ona makahiki
I began to release his hand	Hoʻomaka wau e hoʻokuʻu i kona lima
I also played my part	Ua hoʻokani pū wau i kaʻu ʻāpana
I want to cut this out before I start	Makemake au e ʻoki i kēia ma mua o ka hoʻomaka ʻana
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I think it's a rat	Manaʻo wau he ʻiole
I can’t sit and wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho a kali
I closed the door and locked it twice	Ua pani au i ka puka a paʻa pālua
I knew something was going to come when we went	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kekahi mea ke hele mākou
I swore to him	Ua hoʻohiki wau iā ia
But I’m not too worried	ʻAʻole naʻe au e hopohopo nui
I fought, and fought well	Ua hakakā au, a ua hakakā maikaʻi
I must enter your home	Pono au e komo i kou home
A resume is required to apply for this job	Pono kahi resume e noi ai i kēia hana
I sit on the sand, shaking my head	Noho au ma ke one, luliluli ke poo
Their sons had a daughter	He kaikamahine a laua mau keikikane
The short paper can greatly improve the final score	Hiki i ka pepa pōkole ke hoʻoikaika nui i ka helu hope loa
We will destroy them	Na mākou e luku iā lākou
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I swore he moved closer	Hoʻohiki wau neʻe ʻo ia a kokoke
I did not know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia
I always like to experiment and try new things	Makemake mau wau e hoʻokolohua a hoʻāʻo i nā mea hou
I stood there breathless, terrified	Kū au ma laila me ka hanu ʻole, me ka weliweli
The photos made the story in the village atmosphere	Ua hana nā kiʻi i ka moʻolelo i loko o ka lewa kauhale
I want to keep everything as easy as possible	Makemake au e mālama i nā mea āpau e like me ka hiki
The world is a big forest and it is rocky	He ululāʻau nui ka honua a he pōhaku
The largest crack sounds shiny	Kani ʻia ka māwae ʻoi aʻe me ka ʻōlinolino
He spoke in a manner that was powerful	Ua ʻōlelo ʻo ia ma ke ʻano he mana
The wind severely damaged the plants	Ua pōʻino loa ka makani i nā mea kanu
I had to slip to a stand	Pono wau e paheʻe i kahi kū
The pipe band was played on the tour	Hoʻokani ʻia ka hui paipu ma ka huakaʻi
I let out a heavy sigh	Hoʻokuʻu wau i kahi kanikau kaumaha
I realized it was an immediate mistake	Ua maopopo iaʻu he kuhihewa koke
I live alone here	Noho mehameha wau ma ʻaneʻi
In my opinion, it is not necessary	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole pono
I want to try something different	Makemake au e ho'āʻo i kekahi mea ʻokoʻa
A new school, a new house, a new look	He kula hou, he hale hou, he nana hou
I looked at that moment	Nānā wau i kēlā manawa
I touched my face and saw that it was wet with tears	Hoʻopā wau i koʻu maka a ʻike wau ua pulu i ka waimaka
I know he didn't say	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo
But the interest in the land is different	ʻOkoʻa naʻe ka hoihoi ma ka ʻāina
I was happy with the new scent of the woman on me	Ua hauʻoli wau i ka ʻala hou o ka wahine ma luna oʻu
I don’t think it will end	Manaʻo wau ʻaʻole e pau
I think he likes that	Manaʻo wau e makemake ʻo ia i kēlā
I wanted to talk	Ua makemake au i ke kamaʻilio
I looked at the girl in confusion	Nana aku la au i ke kaikamahine me ka huikau
I am not a patient person	ʻAʻole wau he kanaka hoʻomanawanui
I will not answer that question	ʻAʻole wau e pane i kēlā nīnau
It got its wings that same year	Ua loaʻa iā ia kona mau ʻēheu i kēlā makahiki hoʻokahi
I drink this every morning	Inu au i kēia i kēlā me kēia kakahiaka
I know our responsibility now	ʻIke wau i kā mākou kuleana i kēia manawa
I have to use some really bad reference images	Pono wau e hoʻohana i kekahi mau kiʻi kuhikuhi ʻino loa
I let him go and stood there	Hoʻokuʻu wau iā ia a kū i laila
It's a childish place that most people can't accept	He wahi kamaliʻi hiki ʻole i ka hapa nui ke ʻae
I have no idea what is real	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea maoli
I immediately saw a hand to hold inside me	Ua ʻike koke wau i kahi lima e paʻa ai i loko oʻu
I probably don’t like it	ʻAʻole paha wau makemake
I started to cry again	Hoʻomaka hou au e uē
I know you will take care of my family	ʻIke wau e mālama ʻoe i koʻu ʻohana
I hope it helps if you don't believe me	Manaʻo wau e kōkua inā ʻaʻole ʻoe e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
For this deed he was imprisoned	No keia hana ua hoopaahao ia
I always thought we would	Manaʻo mau wau e hana mākou
I couldn’t do this without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia me ka ʻole o ia
I survived later	Ua ola au ma hope
I have to prove it in every way	Pono wau e hōʻoia i kēlā me kēia ʻano
I looked around, taking in the city	Nānā au a puni, lawe i ke kūlanakauhale
I want my strength	Ua makemake au i ko'u ikaika
I stopped and pushed him away	Kū wau a kipaku iā ia
I had no plans at the time	ʻAʻohe oʻu papahana i kēlā manawa
I can’t trust anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi
It’s just great chemistry	He kemika nui wale
Walter was eight years old	ʻEwalu makahiki ʻo Walter
A woman fell in front of him	Ua hāʻule kekahi wahine i mua ona
I want to know how this works	Makemake au e ʻike pehea i hana ai kēia
I can be a brother for a while	Hiki iaʻu ke kaikunāne no kekahi manawa
The legs are black and the feet are yellow	He ʻeleʻele nā ​​wāwae a he melemele nā ​​wāwae
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
It is a good source of design and color	He kumu waiwai maikaʻi no ka hoʻolālā ʻano a me ke kala
I have to take good care of them behind my back	Pono wau e mālama pono iā lākou ma hope o koʻu kua
I knew the mountain community heard me	Ua maopopo iaʻu ua lohe mai ke kaiāulu mauna iaʻu
I am the most skilled competitor	ʻO wau nō ka mea hoʻokūkū mākaukau loa
Some of the methods are described below	Ua ʻōlelo ʻia kekahi mau ʻano hana ma lalo nei
I asked for their phone number	Ua noi au i kā lākou helu kelepona
I had a good time for a look	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa maikaʻi no kahi kilo
I have to include that	Pono wau e hoʻokomo i kēlā
I know everything is strange these days	ʻIke wau he mea ʻē nā mea a pau i kēia mau lā
I shook my head, I couldn't breathe or say anything	Kuno aku au i koʻu poʻo, ʻaʻole hiki iaʻu ke hanu a ʻōlelo paha i kekahi mea
I was happy, but not sad	Ua hauʻoli wau, ʻaʻole naʻe i kaumaha
I am hungry for books to read	Pololi au i nā puke e heluhelu ai
I died before the first word was finished	Ua make au ma mua o ka pau ʻana o ka ʻōlelo mua
I will take his counsel to heart	E lawe au i kāna ʻōlelo aʻo i ka puʻuwai
I thought at first, yes, we return as animals	Ua manaʻo mua wau, ʻae, hoʻi mākou ma ke ʻano he holoholona
Maybe I have a leg up with super powers	Loaʻa paha iaʻu kahi wāwae me nā mana super
I breathed a sigh of relief	Ua hanu au i ka ʻoluʻolu
His music often depicts real actions and events	Hōʻike pinepine kāna mele i nā hana a me nā hanana maoli
I had it the first day we met	Ua loaʻa iaʻu i ka lā mua loa a mākou i hui ai
I answered correctly most of the time	Ua pane pololei wau i ka hapa nui o ka manawa
I think that's the reason	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu
I lost myself to her, her body, her taste	Nalo wau iaʻu iho iā ia, kona kino, kona ʻono
I have fewer assets than I thought	Loaʻa iaʻu nā waiwai liʻiliʻi ma mua o koʻu manaʻo
I thought of sweeping the dirt out of a dirt house	Noʻonoʻo wau e kahili i ka lepo i loko o kahi hale lepo lepo
I looked at him and I started to fall for myself	Nānā wau iā ia a hoʻomaka wau e hāʻule iaʻu iho
I had a strange dream	Ua ʻike au i ka moeʻuhane ʻē
I watched him leave in doubt	Nānā au i kona haʻalele ʻana me ka kānalua
I continued to weep and tremble	Ua hoomau au i ka uwe me ka haalulu
I have to stop	Pono wau e ālai
I can learn to like it	Hiki iaʻu ke aʻo i ka makemake
I have something to say	He mea kaʻu e ʻōlelo ai
I live because nothing like it has ever happened to me	Ke ola nei au no ka mea ʻaʻohe mea like i hiki mai iaʻu
I stayed there with the pleasure of his visit	Ua waiho au ma laila me ka ʻoluʻolu o kona hele ʻana
I will fight against you and kill you for it	E kaua aku au ia oe a make no ia mea
I asked for a radio and a newspaper	Ua noi au i lekiō a me ka nūpepa
I know he taught in school	ʻIke au ua aʻo ʻo ia ma ke kula
I have no medication	ʻAʻohe aʻu lāʻau ana
I have the phone number of the superintendent	Loaʻa iaʻu ka helu kelepona o ka luna nui
I wanted to know what he thought about things	Ua makemake au e ike i kona manao no na mea
I am going to be a father	E lilo ana au i makuakāne
I gave him the keys to my car	Hāʻawi wau iā ia i nā kī o koʻu kaʻa
I like sugar in my system	Makemake au i ke kō i loko o koʻu ʻōnaehana
I heard the door open	Lohe au i ka wehe ʻana o ka puka
I was so angry that I wanted to leave	Ua inaina loa au a makemake au e haalele
I have seen true love in them	Ua ʻike au iā lākou i ke aloha ʻoiaʻiʻo
I was at home that night	Ua hala au ma ka hale ia po
I couldn’t cry in front of the woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē i mua o ka wahine
I’ll talk about childbearing	E kamaʻilio wau e pili ana i ka makemake keiki
I looked around the trail	Nānā au a puni ke alahele
I did not hear the animal coming towards us	ʻAʻole au i lohe i ka hele ʻana mai o ka holoholona iā mākou
I hate you for your character	Ke inaina nei au ia oe no kou ano
I never think so of you	ʻAʻole loa au e manaʻo pēlā iā ʻoe
I want you to take a good look at your skin	Makemake au e nānā pono ʻoe i kou ʻili
I think about the future of this company	Manaʻo wau i ka wā e hiki mai ana o kēia hui
I tried to prepare myself for this	Ua ho'āʻo wau e hoʻomākaukau iaʻu iho no kēia
Everything runs very fast	Holo nā mea a pau i ka wikiwiki loa
I will be white from the blood	E lilo au i keʻokeʻo mai ke koko
I often called his name	Ua kāhea pinepine au i kona inoa
I haven't read it, do you believe ??	ʻAʻole au i heluhelu, ke manaʻoʻiʻo nei ʻoe??
I just share mine for that reason	Kaʻana pololei wau i kaʻu no kēlā kumu
I just heard from the lawyer	Ua lohe wale au mai ka loio mai
I divide the water in half and keep the rest	Māhele au i ka hapalua o ka wai a mālama i ke koena
I will give it back to you	E hoʻihoʻi au iā ʻoe
Other people play and sing	Hoʻokani a hīmeni kekahi poʻe ʻē aʻe
I continued to gather my things	Ua hoʻomau au i ka ʻohi ʻana i kaʻu mau mea
I can eat anything	Hiki iaʻu ke ʻai i kekahi mea
I want to break that glass apart	Makemake au e haki i kēlā aniani a kaʻawale
I snorted like crazy	Puhu au me he pupule lā
I was you once	ʻO wau nō ʻoe i hoʻokahi manawa
I have nothing left now	ʻAʻohe aʻu mea i koe i kēia manawa
I will not work with you again, not for anything	ʻAʻole wau e hana hou me ʻoe, ʻaʻole no kekahi mea
I was given this book	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kēia puke
I want to overcome this	Makemake au e lanakila i kēia
I would never go around him	ʻAʻole loa au e hele a puni iā ​​ia
I kissed him	Ua honi au iaia
I can’t wait to see what’s on that list	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ka mea ma ia papa inoa
I had meat and everything	Ua loaʻa iaʻu nā ʻiʻo a me nā mea āpau
I started having those nightmares again	Ua hoʻomaka hou wau i kēlā mau moeʻuhane ʻino
I don't know how to tell him wrong	ʻAʻole au i ʻike pehea e haʻi aku ai iā ia i ka hewa
I sat back and watched him	Noho au i hope a nānā iā ia
He was placed in custody	Ua waiho ʻia ʻo ia ma kahi hoʻopaʻa
I will ask for a testimonial and verification of knowledge	E noi au i mea hōʻike a me ka hōʻoia o ka ʻike
I didn’t mean to bother	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopilikia
I can't just watch you die	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā wale iā ʻoe e make ana
I'm not surprised, young man	ʻAʻole wau i mahalo, e ke kanaka ʻōpio
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I need him safe	Pono au iā ia e palekana
I would rather let you go	E aho e hoʻokuʻu aku au iā ʻoe
I don’t want to move	ʻAʻole makemake wau e neʻe
I went to see him	Ua hele au e ike ia ia
I had never had that before	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā ma mua
I don’t ask things like this	ʻAʻole wau e nīnau i nā mea like me kēia
I think we can do it	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana
I had never left home before	ʻAʻole au i haʻalele i ka home ma mua
It’s a lot of days	He mau lā ka nui loa
The team dropped to fifth place in the league	Ua hāʻule ka hui i ka pae ʻelima ma ka liiki
I can let go	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu
I just composed our meeting that weekend	Ua haku wale au i ko makou halawai i kela hopena pule
I lean my back on him	Ke kuhi nei au i koʻu kua i luna ona
I don’t ask for help or rescue	ʻAʻole au e noi i ke kōkua a hoʻopakele paha
I think the times are good and fun	Manaʻo wau i nā manawa maikaʻi a me ka leʻaleʻa
The album is not secure	ʻAʻole paʻa ka album
I need to learn more about real lost care	Pono au e aʻo hou aʻe e pili ana i ka mālama nalo maoli
I got up on my feet and went to the kitchen	Kū wau i kuʻu wāwae a hele i ka lumi kuke
I can’t minimize the guilt	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻemi i ka hewa
I have no recollection of the incident	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ka hanana
I wrote my own, let him learn	Ua kākau wau i kaʻu iho, e aʻo mai ia
I pushed her a little and went to the bathroom	Hoʻokuke iki au iā ia a hele i ka lumi ʻauʻau
I hope to read on to see the progress	Manaʻo wau e heluhelu e ʻike i ka holomua
I was told	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu
I tried to pull my legs in, but stopped quickly	Ua ho'āʻo wau e huki i koʻu mau wāwae i loko, akā kū koke
I don't think he slept	Manaʻo wau ʻaʻole ia i hiamoe
I didn’t intend to stay there long	ʻAʻole wau i manaʻo e noho lōʻihi ma laila
I know this is a bad time	ʻIke wau he wā ʻino kēia
I was those people	ʻO wau nō kēlā poʻe
I wanted to go in because the resources were low	Ua makemake au e komo i loko oiai ua emi na waiwai
A map of these vacancies is available to download here	Loaʻa ka palapala ʻāina o kēia mau hakahaka no ka hoʻoiho ʻana ma aneʻi
I really made a fuss	Ua hana maoli au i ka haunaele
The ship burned and sank	Ua wela ka moku a piholo
I just don’t agree with our place in it	ʻAʻole ʻae wale wau i ko mākou wahi i loko
I mean, what is it	ʻO koʻu manaʻo, he aha lā
I have a place to shop	He wahi kūʻai kaʻu e hana ai
I decided to give him a better insight	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi iā ia i kahi ʻike maikaʻi aʻe
A man is leaning on the water	E hilinaʻi ana kekahi kanaka ma luna o ka wai
I know a lot has been written	Ua ʻike au ua nui nā mea i kākau ʻia
I looked at the people waiting with us	Nānā au i ka poʻe e kali pū ana me mākou
I could not save my queen	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele i kaʻu aliʻi wahine
I need to get my dog	Pono wau e kiʻi i kaʻu ʻīlio
I do, you rest	Hana wau, hoʻomaha ʻoe
I hope this fulfills your wish	Manaʻo wau e hoʻokō kēia i kāu makemake
I can’t let go of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia
A safe haven for your young one's growth	He hale palekana no ka ulu ʻana o kāu ʻōpio
I know we are safe until he is old	ʻIke wau ua palekana mākou a hiki i kona wā ʻelemakule
I didn't expect you to cry	ʻAʻole au i manaʻo e uē ʻoe
The film is a serious tragedy	He pōʻino koʻikoʻi ke kiʻiʻoniʻoni
I was killed as a brother at the border	Ua pepehi ʻia au he kaikunāne ma ka palena
I slipped more and more later	Ua paheʻe au a ʻoi aku ma hope
Fox was fired	Ua hoʻolei ʻia ʻo Fox
I’ll have more videos of my cast in the second	E loaʻa iaʻu nā wikiō hou aʻe o kaʻu kīloi i ka lua
I saw it last year	Ua ʻike au i kēlā makahiki i hala
I am weak and helpless	Ua nawaliwali au a hupo
I think she is beautiful	Manaʻo wau he nani ʻo ia
I know what to look for	Ua ʻike wau i ka mea e ʻimi ai
I wonder if we can get them at a price	Manaʻo wau inā hiki iā mākou ke loaʻa iā lākou ma ke kumukūʻai
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
I need to know for myself	Pono wau e ʻike noʻu iho
I don’t have to allow my past to bother me, however	ʻAʻole pono wau e ʻae i kaʻu mau mea i hala e hoʻopilikia iaʻu, akā naʻe
I kind of started to forget	Ua ʻano hoʻomaka wau e poina
I hated the idea that alien clothes were alive again	Ua inaina wau i ka manaʻo e ola hou ana nā lole malihini
I have come to teach you, to seek your help	I hele mai nei au e aʻo iā ʻoe, e kiʻi i kāu kōkua
I was obviously very worried about them	Ua maopopo koʻu hopohopo nui iā lākou
I know they helped themselves first	ʻIke wau ua kōkua mua lākou iā lākou iho
I knew this was the end, my end	Ua maopopo iaʻu ʻo kēia ka hopena, koʻu hopena
I never thought so again	ʻAʻole wau i manaʻo hou pēlā
Maybe I should finish it, later	Pono paha wau e hoʻopau iā ia, ma hope
I will feed her as if she were mine	E hānai au iā ia me he mea lā naʻu ia
I do my best to collect myself	Hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hōʻiliʻili iaʻu iho
I did things in our gym	Ua hana au i nā mea i loko o kā mākou hale haʻuki
The meaning of the name is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke ʻano o ia inoa
I don’t want anyone to know	ʻAʻole au makemake e ʻike kekahi
I think forgiveness is personal	Manaʻo wau he pilikino ka kala ʻana
I trade today for a living	Ke kālepa nei au i kēia lā ma ke ʻano he ola
I can’t wait to drive	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻokele kaʻa
I was simple and normal in all ways	Ua maʻalahi a maʻamau au ma nā ʻano āpau
I’m posting too many questions ??	Ke hoʻouka nei au he nui loa ka nīnau??
I am not a pleasant person	ʻAʻole wau he kanaka ʻoluʻolu
I’m not ready for that	ʻAʻole au i mākaukau no ia mea
I married myself	Ua male au ia'u iho
I first prepared myself for the long line back	Ua hoʻolālā mua wau iaʻu iho no ka laina lōʻihi i hope
I thought about it last week	Ua noʻonoʻo wau no ka pule i hala
I need to move on	Pono wau e neʻe i mua
I want you to leave this house for a while	Makemake au iā ʻoe e haʻalele i kēia hale no kekahi manawa
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I tilted my head up and down	Kuno aku au i koʻu poʻo i luna a i lalo
I am weary of the public eye	Ua luhi au i ka maka lehulehu
I could stay out of that wind for the rest of my life	Hiki iaʻu ke noho i waho i kēlā makani no ke ola a pau
I am a clean cut and so are you	He ʻoki maʻemaʻe wau a pēlā ʻoe
I think you are probably right	Manaʻo wau ua pololei paha ʻoe
So it was with all the writers of his day	Pela no na mea kakau a pau o kona mau la
A small smile turned to her lips	Huli ka minoʻaka liʻiliʻi i kona mau lehelehe
I was tempted to start talking	Ua hoʻowalewale au e hoʻomaka e kamaʻilio
I love flowers, they are big and very beautiful	Aloha au i nā pua, nui a nani loa
I’m not going to try to kill him	ʻAʻole au e hoʻāʻo e pepehi iā ia
There's a box here, a donkey there	He pahu ma ʻaneʻi, he hoki ma laila
I could do nothing to save him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i mea e hoʻopakele ai iā ia
I was supposed to have that special feeling	Ua manaʻo ʻia e loaʻa iaʻu kēlā manaʻo kūikawā
I can hear the cars	Hiki iaʻu ke lohe i nā kaʻa
I don't think we'll see each other again	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike hou kāua
I am a story in my own right	He moʻolelo wau i koʻu manaʻo ponoʻī
I know what has been known about it	ʻIke wau i ka mea i ʻike ʻia e pili ana i ia mea
I knew how to respond	Ua ʻike wau pehea e pane aku ai
I knew where he drank and when	Ua maopopo iaʻu kahi āna i inu ai a me ka wā hea
Country pop music is in his music	Aia ka mele i nā mea pop country i kāna mele
Good walking will do you good	ʻO ka hele wāwae maikaʻi e hana maikaʻi iā ʻoe
I turned my phone on to dial	Ua hoʻohuli au i kaʻu kelepona i ke kani leo
I think it’s a new kid	Manaʻo wau he kamaliʻi hou
I see the beautiful things that are done	ʻIke wau i nā mea nani i hana ʻia
I doubt there is a different picture	Ke kānalua nei au aia ke kiʻi like ʻole
I don't think your mother treated you like this	Manaʻo wau ʻaʻole i hana kou makuahine iā ʻoe e like me kēia
I don’t remember anything	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo i kekahi mea
I would love to know more about your story	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i kāu moʻolelo
I think you’ve heard it before	Manaʻo wau ua lohe mua ʻoe
I didn’t want to hear anything about them	ʻAʻole au i makemake e lohe i kekahi mea e pili ana iā lākou
I am very proud of it	Haʻaheo loa au i ia mea
I looked behind me again	Nānā hou au ma hope oʻu
I gave up and looked at him	Hāʻawi wau a nānā iā ia
I know now that this is not the case	ʻIke au i kēia manawa ʻaʻole kēia ka hihia
I wondered briefly if it was my own body	Noʻonoʻo pōkole au inā ʻo koʻu kino ponoʻī ia
I followed down his arms and removed those arms as well	Hahai au i lalo i kona mau lima a wehe pū aku au i kēlā mau lima
I didn’t play for a week on both records	ʻAʻole au i pāʻani no hoʻokahi pule ma nā moʻolelo ʻelua
There are other problems	He mau pilikia ʻē aʻe
I don’t just drive	ʻAʻole au i kaʻa wale
I think there may be more to it here	Manaʻo wau aia paha nā mea hou aʻe e pili ana i ʻaneʻi
I wondered when someone went back inside	Ua noʻonoʻo wau i ka manawa i hele hope ai kekahi i loko
I don’t want anything	ʻAʻole au makemake i kekahi mea
I didn’t want to open them	ʻAʻole au i makemake e wehe iā lākou
I quickly went back after them all	Ua hoʻihoʻi koke au i hope o lākou a pau
I have a new task for you	He hana hou ka'u ia oe
The definition of plastic is more accurate	ʻOi aku ka pololei o ka wehewehe ʻana i ka plastic
I let go of my gaze around the room	Ua hoʻokuʻu au i koʻu nānā ʻana a puni ka lumi
I did not see him for two weeks	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ʻelua pule
I told you you were very worried	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua hopohopo nui ʻoe
The house was converted into a barn	Ua hoʻololi ʻia ka hale i hale pā
I stopped and turned	Kū wau a huli
I see how angry you are at waiting	ʻIke wau i kou inaina ʻana i ke kali ʻana
I can't work with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pū me ʻoe
Books were available at that time	Ua loaʻa nā puke i kēlā manawa
I was afraid they wouldn't let me leave	Ua hopohopo wau ʻaʻole lākou e ʻae iaʻu e haʻalele
I wonder if we lost them	Manaʻo wau inā ua nalowale mākou iā lākou
Anyone can see that	Hiki i kekahi ke ʻike i kēlā
I’m not going to point here	ʻAʻole wau e kuhi ma ʻaneʻi
I tried hard to think of one, but didn’t get it	Ua ho'āʻo nui wau e noʻonoʻo i hoʻokahi, ʻaʻole i loaʻa
I turned and pulled the soft hat over me	Huli au me ka huki ʻana i ka pāpale palupalu ma luna oʻu
I love women	Aloha au i ka wahine
I did the same with his hand	Ua hana like au me kona lima
Engineering has begun	Ua hoʻomaka ka hana ʻenekinia
A good relationship is essential to the work	Pono ka pilina maikaʻi i ka hana
I was responsible for it	Ua loaʻa iaʻu ka kuleana nona
I like these rules	Makemake au i kēia mau lula
I just asked your opinion on that	Ua nīnau wale au i kou manaʻo no ia mea
I started trying to think like a giver	Ua hoʻomaka wau e hoʻāʻo e noʻonoʻo e like me ka mea hāʻawi
I did not encourage him to invite me again	ʻAʻole wau i paipai iā ia e kono hou mai iaʻu
I think it’s just a coincidence	Manaʻo wau he mea kūpono wale nō
It was done immediately with forty men	Ua hana koke ia me kanaha kanaka
I have a standard mattress	Loaʻa iaʻu kahi moena maʻamau
I wanted to be a top role model	Ua makemake au e lilo i kumu hoʻohālike kiʻekiʻe
Unfortunately, I had to break that promise	ʻO ka mea pōʻino, pono wau e uhaki i kēlā ʻōlelo hoʻohiki
A map left in the car seat for information	He palapala ʻāina i waiho ʻia ma ka noho kaʻa no ka ʻike
I knew immediately	Ua ʻike koke wau
I exploded without knocking	Poha wau me ke kīkēkē ʻole
The last option was elected	Ua koho ʻia ka koho hope
He worked as a designer and model	Ua hana ʻo ia ma ke ʻano he mea hoʻolālā a me ka hoʻohālike
A shirt, it seems, is the only thing	ʻO kahi pālule, me he mea lā, ʻo ia wale nō ka mea
I take a deep breath to tighten my nerves	Hoʻomaha wau i ka hanu hohonu e hoʻopaʻa i koʻu mau aʻalolo
I think happily, about meeting my mother again tomorrow	Noʻonoʻo wau me ka hauʻoli, e pili ana i ka hui hou ʻana me koʻu makuahine i ka lā ʻapōpō
I try not to go there	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e hele i laila
I didn’t want to record and hear it	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻa a lohe i ia mea
I went in and the place was bad	Ua komo au i loko a ua ʻano ʻino ka wahi
I have no status	ʻAʻohe oʻu kūlana
I can't believe you did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻoe pēlā
I could see him behind me, warm and sleepy, hard	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma hope oʻu, mehana a hiamoe, paʻakikī
I think you’re working in a food pantry	Manaʻo wau e hana ana ʻoe i ka hale lole meaʻai
I looked around to see that they were still asleep	Nānā au a puni, e ʻike e hiamoe mau ana lākou
I shook my head for something	Luliluli au i ko'u poo no kekahi mea
I see you all the time	ʻIke wau iā ʻoe i nā manawa a pau
I was ready to spread my wings and fly	Ua mākaukau wau e hohola i koʻu mau ʻēheu a lele aku
I wanted to know if his mother was a little too small	Ua makemake au e ʻike inā he ʻuʻuku pū kekahi o kona makuahine
I wonder if they do to me	Manaʻo wau inā hana lākou iaʻu
I probably got something from him	Ua loaʻa paha iaʻu kekahi mea mai iā ia
I hope that good will come for these people	Lana ko'u manao e hiki mai ana ka pono no keia poe
I always told them the same things	Ua haʻi mau wau iā lākou i nā mea like
I looked out the window	Nānā wau i waho o ka puka makani
I shuddered with anxiety	Ua haʻalulu au me ka hopohopo
I got it from my mother	Ua loaʻa iaʻu mai koʻu makuahine
I want to inform you of the current situation	Makemake au e hoʻomaopopo iā ʻoe i ke kūlana o kēia manawa
Soon after, the voice cracked	Ma hope koke iho ka leo leo
I wasn’t ready for tonight’s stress	ʻAʻole au i mākaukau no ka luʻi o kēia pō
I saved him for the latter, of course	Ua hoʻopakele au iā ia no ka hope, ʻoiaʻiʻo
I have to go back to the island	Pono au e hoʻi i ka mokupuni
I thought it was just beautiful, or maybe even better	Ua manaʻo wau he nani wale nō ia, a ʻoi aku paha
I have never seen anyone like them	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me lākou
I can't tell you anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iki iā ʻoe
I enjoy life, animals, family and love	Hauʻoli au i ke ola, nā holoholona, ​​ka ʻohana a me ke aloha
I don't know if they are ashamed or angry	ʻAʻole au i ʻike inā hilahila a huhū paha lākou
I just learned to accept that	Ua aʻo wale wau e ʻae i kēlā
I had to stay, there was no way around	Pono wau e noho, ʻaʻohe ala a puni
I can’t believe we’re all alive	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ola mākou a pau
I hid the exhibits in my mailbox	Ua hūnā au i nā mea hōʻike i loko o kaʻu pahu pahu
It’s room, it’s work, it’s education	He lumi, he hana, he hoʻonaʻauao hoʻi
I hope that if you meet him, he will help you	Manaʻo wau inā e hālāwai ʻoe me ia, e kōkua ʻo ia iā ʻoe
I love everything about you	Makemake au i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I think they are waiting for us	Manaʻo wau e kali ana lākou iā mākou
She returned well to the teacher	Ua hoʻi maikaʻi ʻia i ke kumu
I wondered how to see you as he acted	Ua noʻonoʻo wau pehea e ʻike ai iā ʻoe e like me ia e hana nei
I wrote to the president	Ua kakau au i ka peresidena
I want you to come back tonight at five thirty	Makemake au e hoʻi mai ʻoe i kēia pō i ka hola ʻelima kanakolu
I have no spiritual father	ʻAʻohe oʻu makua kāne uhane
I’ll treat it as a surprise for now	E mālama au ia mea me he mea kānalua i kēia manawa
After a few seconds, a soft scar was released on him	Ma hope o kekahi mau kekona, ua hoʻokuʻu ʻia kahi makau palupalu iā ia i lalo
I am going	E hele ana au
I have never forgotten what he did	ʻAʻole au i poina i kāna hana
I have to watch	Pono wau e nānā
I opened it and found the sun inside	Ua wehe au a loaʻa ka lā i loko
I am a complete fool	He hupo loa au
Where will they keep him	Ma hea lākou e mālama ai iā ia
I started the book with a simple statement about guilt	Ua hoʻomaka wau i ka puke me kahi ʻōlelo maʻalahi e pili ana i ka hewa
I just can’t be better this year, or better	ʻAʻole hiki iaʻu ke maikaʻi wale i kēia makahiki, a maikaʻi paha
He was not seen in any other game	ʻAʻole ʻo ia i ʻike ʻia ma kahi pāʻani ʻē aʻe
I slowly walked to the middle of the room	Hele mālie au i waenakonu o ka lumi
I visited my parents last night	Ua kipa au i koʻu mau mākua i ka pō nei
I can only blame myself and my ignorant pride	Hiki iaʻu ke hoʻohewa wale iaʻu iho a me koʻu haʻaheo naʻaupō
I like this part of the rule	Makemake au i kēia māhele o ka lula
Another disaster came a little later	Ua hiki mai kekahi pōʻino ma hope iki
I smell the paint	Kuno wau i ka pena
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I wish we could have some free time	Makemake wau e loaʻa iā kāua ka manawa mehameha
I go back, keep my balance	Hoʻi au i hope, mālama i kaʻu kaulike
I wanted to talk to him	Ua makemake au e kamaʻilio me ia
I hope you can help me with that	Manaʻolana wau e hiki iā ʻoe ke kōkua iaʻu i kēlā
I think that’s what happened to me	Manaʻo wau he aha ka hopena iaʻu
I thought someone would land on my back	Manaʻo wau e pae mai kekahi i koʻu kua
I didn’t think it would take long	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e lōʻihi ka lōʻihi
I love my blue rock place	Aloha au i kaʻu wahi pōhaku uliuli
I feel his wet flesh in my ear	Manaʻo wau i kāna ʻiʻo pulu ma koʻu pepeiao
I see me sitting on his lap	ʻIke wau iaʻu e noho ana ma luna o kona ʻūhā
I have a twin brother	He kaikunāne māhoe koʻu
I was a member of the hammer squad	He lālā au o ka hammer squad
I don’t have to run like that	ʻAʻole pono wau e holo pēlā
I thought he was looking at me	Manaʻo wau e nānā mai ana ʻo ia iaʻu
There came a girl, not older than me	Hele mai kekahi kaikamahine, ʻaʻole i ʻoi aku ka nui ma mua oʻu
I wonder how he is doing	Manaʻo wau pehea ʻo ia e hana nei
That’s what motivated them to do it again	ʻO ia ka mea i hoʻoikaika iā lākou e hana hou aku
I am inviting you	E kono aku ana au ia oe
I defied his words	Ua pale au i kāna ʻōlelo
I looked at the road	Nānā au i ke alanui
I think my heart is pounding from my chest	Manaʻo wau e paʻi koʻu puʻuwai mai koʻu umauma
I continued to eat, waiting for it to be full	Ua hoomau au i ka ai ana, e kali ana i ka piha
I can tell its pulu from here	Hiki iaʻu ke haʻi aku i kona pulu mai ʻaneʻi
After a while, he went a little further	Ma hope o kekahi mau manawa, hele iki ʻo ia
I don’t have much time to relax	ʻAʻole nui koʻu manawa e hoʻomaha ai
I saw navigation	Ua ʻike au i ka hoʻokele moku
I tried to avoid everything he was saying	Ua ho'āʻo wau e pale i nā mea a pau āna e ʻōlelo nei
A friend taught me that language	Ua aʻo mai kekahi hoaaloha iaʻu i kēlā ʻōlelo
I see a move in your future	ʻIke wau i kahi neʻe i kou wā e hiki mai ana
I sit three blocks behind you	Noho au i ʻekolu poloka ma hope ou
The cut was about three inches long and made her skin black	ʻO ka ʻoki ʻana ma kahi o ʻekolu ʻīniha ka lōʻihi i ʻeleʻele ai kona ʻili
I was lost, and alone, and sorry	Ua nalowale au, a hoʻokahi wale nō, a minamina
I open the bedroom door	Wehe au i ka puka lumi moe
I don’t like that idea	ʻAʻole wau makemake i kēlā manaʻo
I mourn and pour coffee	Ke kanikau nei au a ninini iho i ke kofe
I have to overcome the cultural barrier	Pono wau e lanakila i ka pale moʻomeheu
I await your reply on this	Ke kali nei au i kāu pane no kēia
I can’t be serious	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi
A terrible dream has awakened me	Ua hoala mai kekahi moeuhane weliweli ia'u
I quickly ran to throw things away	Ua holo wikiwiki au i nā mea e kiola
Thank you for my lost pieces	Mahalo iā ʻoe no kaʻu mau ʻāpana i nalowale
I want some fun before I finish you off	Makemake au i kahi leʻaleʻa ma mua o ka hoʻopau ʻana iā ʻoe
I didn't marry you because of your brains, you know	ʻAʻole wau i male iā ʻoe no kou lolo, ʻike ʻoe
I will miss her, like everyone else	E minamina au iā ia, e like me nā mea ʻē aʻe
I can’t believe so much time has passed	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ka manawa nui
I will never be ashamed	Aole au e hilahila mau loa
I began to wonder where the money had gone	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i kahi i hele ai ke kālā
I saw him from the top of the hill	Ua ʻike au iā ia mai ka piko o ka puʻu
I am the deepest in lessons	ʻO wau ka pūhaka hohonu i nā haʻawina
I need to know more about him	Pono wau e ʻike hou aku e pili ana iā ia
I don't know anyone else than you	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea ʻē aʻe ma mua o kāu
I'm just doing something stupid	Ke hana wale nei au i kekahi mea lapuwale
I think we thought we’d come together like this	Manaʻo wau ua manaʻo mākou e hui like me kēia
A site leader found a human remains the next day	Ua loaʻa i kahi alakaʻi kahua he koena kanaka i ka lā aʻe
I drank somewhere else and ran to the private park	Inu au i kahi ʻē aʻe a holo aku au i ke kahua kaʻawale
I could hear footsteps running fast towards me on the sand	Hiki iaʻu ke lohe i nā kapuaʻi e holo wikiwiki mai ana iaʻu i ke one
I walked over and started to cheer her up	Hele au a hoʻomaka e hoʻohauʻoli iā ia
This explanation is accepted	Ua ʻae ʻia kēia wehewehe ʻana
I was tired and hurt	Ua luhi wau a ua ʻeha
A cry from the highest branches	He leo kahea mai na lala kiekie mai
Tell us about the kingdom in which we live	E hoike mai i keia aupuni a kakou e noho nei
I take pride in the work	Haʻaheo au i ka hana
I couldn’t carry him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai iā ia
I’ve often quit and quit having a hard time	Ua haʻalele pinepine au a haʻalele i ka wā paʻakikī
I can sell you	Hiki iaʻu ke kūʻai aku iā ʻoe
I can hide the sight	Hiki iaʻu ke hūnā i ka ʻike maka
I don't want to let you go	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu iā ʻoe
I walked behind me and touched my back	Hele au ma hope oʻu a hoʻopā i koʻu kua
I think what’s inside	Manaʻo wau i ka mea i loko
I would not recommend any of them	ʻAʻole wau e paipai i kekahi o lākou
I bought the property bill	Ua kūʻai aku au i ka bila waiwai
I kept my focus and raised my authority	Ua mālama au i koʻu manaʻo a hāpai i koʻu mana
I confirmed it was true	Ua hōʻoia wau he ʻoiaʻiʻo
I want you to know me and trust me completely	Makemake au e ʻike ʻoe iaʻu a hilinaʻi loa iaʻu
I forbid you to quarrel with me	Ke papa aku nei au, aole e hakaka me oe
I can go out and search the streets for something	Hiki iaʻu ke hele i waho a huli i nā alanui no kekahi mea
I rested and he saw me and we cooked	Hoʻomaha wau a ʻike mai ʻo ia iaʻu a kālua māua
I went fast	Ua hele wikiwiki au
I wasn’t really interested in that project	ʻAʻole wau i hoihoi pono i kēlā papahana
I think how big his phone was after that	Manaʻo wau i ka nui o kāna kelepona ma hope o kēlā
A few minutes passed and his face appeared again	He mau minuke i hala a ʻike hou ʻia kona helehelena
I wanted to tell you	Ua makemake au e hai aku ia oe
It was a long time before I had computers	Ua lōʻihi wau ma mua o ka loaʻa ʻana o nā kamepiula
I really want to see this desert land	Manaʻo nui wau e ʻike i kēia ʻāina wao nahele
I wonder if he regrets looking back	Manaʻo wau inā mihi ʻo ia i ka nānā ʻana i hope
I went down and went down	Piho au, iho a iho
I could lose myself in those eyes	Hiki iaʻu ke nalowale iaʻu iho i kēlā mau maka
I separate the flesh from the skin and the skin	Hoʻokaʻawale wau i ka ʻiʻo mai ka ʻili a me ka ʻili
I hope they enjoy it	Manaʻo wau e hauʻoli iā lākou
I will be very happy to read your new works	E hauʻoli nui wau i ka heluhelu ʻana i kāu mau hana hou
I don’t understand	ʻAʻole au i hoʻomaopopo
I think there is a park nearby	Manaʻo wau aia kahi paka ma kahi kokoke
I heard he was in the hospital	Lohe au aia ʻo ia i ka haukapila
I do not call any lord in these matters	ʻAʻole au i kapa i kekahi haku ma kēia mau mea
I want to watch him eat	Makemake au e nānā iā ia e ʻai ana
I understand and trust that you will learn soon	Maopopo pono iaʻu a paulele au e aʻo koke ʻoe
I have children to feed	He mau keiki kaʻu e hānai ai
I have published many messages	Ua hoopuka au i na memo he nui
I always thought about how my mother got the mark	Ua noʻonoʻo mau au i ka loaʻa ʻana o ka māka i koʻu makuahine
The river flowed clean and sparkling in the garden	Ua kahe ka muliwai maʻemaʻe a ʻālohilohi i ka māla
I knew they were coming for me	ʻIke wau e hele mai ana lākou noʻu
The products continue to be in large numbers around the world	Ke hoʻomau nei nā huahana i nā helu nui a puni ka honua
I wonder how good is maintained	Manaʻo wau pehea e mālama ʻia ai ka maikaʻi
I am truly blessed with true love	Pomaikai maoli au i ke aloha maoli
A thousand, maybe more	Hoʻokahi tausani, ʻoi aʻe paha
I feel better than I did last night	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo ma mua o ka pō i hala
I do not know where, but he is close	ʻAʻole au i ʻike i hea, akā ua kokoke ʻo ia
I will be sharing my code and the evaluation behind it	E kaʻana like ana au i kaʻu code a me ka loiloi ma hope o ia
I know you know something	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i kekahi mea
I’m just praying they go upstairs, look at his living room	Ke pule wale nei au e piʻi lākou i luna, e nānā i kona lumi lumi
It was a beautiful, amazing, long night	He pō nani, kupanaha, lōʻihi
I took a kind of experiment	Ua lawe au he ʻano hoʻokolohua
I brought that up	Ua lawe mai au i kēlā mea
I looked at him in fear	Nānā aʻela au iā ia me ka makaʻu
I think she would appreciate hearing from you	Manaʻo wau e mahalo ʻo ia i ka lohe ʻana mai iā ʻoe
I didn’t intend to do those things	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i kēlā mau mea
I continued to talk	Ua hoomau au i ke kamailio
I am the weak link, so the goal	ʻO wau ka loulou nāwaliwali, no laila ka pahuhopu
I think it's strange to see people here	Manaʻo wau he mea ʻē ke ʻike ʻana i nā poʻe ma ʻaneʻi
I live in this world	Noho au i keia ao
I cried and read often	Uwe au a heluhelu pinepine
I will not harm him	ʻAʻole loa au e hana ʻino iā ia
I can’t share it with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻana like iā ia
I appreciate your consideration	Mahalo wau i kou noʻonoʻo
There is little impact there	He liʻiliʻi ka hopena ma laila
I'm afraid of cars, the dark, you name it	Makaʻu wau i nā kaʻa, ka pōʻeleʻele, inoa ʻoe
I think we’re on time	Manaʻo wau ua hiki mākou i ka manawa
There is an endless stream of your favorite songs anytime, anywhere	He kahawai pau ʻole o kāu mau mele punahele i kēlā me kēia manawa, ma nā wahi āpau
I need to be with him	Pono wau me ia
I know her husband hired you	ʻIke wau ua hoʻolimalima kāna kāne iā ʻoe
I have nothing to do with him	He mea ole au me ia
I was amazed at how much he thought I didn't know	Pīhoihoi au i kāna manaʻo nui i ka ʻike ʻole
I can’t think of a reason why he didn’t kill us	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu ʻaʻole ia i pepehi iā mākou
I did not sleep with him	ʻAʻole au i moe me ia
Maybe I should explain this	Pono paha wau e wehewehe i kēia
I got it	Ua loaʻa iaʻu ia mea
I thought it was just that	Ua manaʻo wau ʻo ia wale nō
I haven’t been there in a while	ʻAʻole wau i hele ma laila i kekahi manawa
I tried to clear my head, but to no avail	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo, akā ʻaʻole pono
Maybe I know him better, really	Ua ʻoi aku paha koʻu ʻike iā ia, ʻoiaʻiʻo
I am doing this for you	Ke hana nei au i kēia no ʻoe
I know he went to a fight	ʻIke wau ua hele ʻo ia i kahi hakakā
I got up from the table	Kū aʻe au mai ka pākaukau
It’s deeper than most though	ʻOi aku ka hohonu ma mua o ka hapa nui akā
I know you brought women to cook and clean	ʻIke wau ua lawe mai ʻoe i nā wahine e kuke a hoʻomaʻemaʻe
I was always shaking and kind of scared	Haʻalulu mau au a ʻano makaʻu
I call for sharing knowledge	Kāhea wau e kaʻana like i ka ʻike
It’s normal, nothing serious	He mea maʻamau, ʻaʻohe mea koʻikoʻi
The bridge is often used by large vehicles	Hoʻohana mau ʻia ke alahaka e nā kaʻa nui
I was hurt that she couldn't reach him	Ua ʻeha au i ka hiki ʻole ʻana iā ia
A large mountain of people came	Ua hele mai kekahi mauna nui o ke kanaka
I can’t help the man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ke kanaka
I need to get my clothes on by seeing things	Pono wau e loaʻa kaʻu lole ma ka ʻike ʻana i nā mea
Here they lived and raised a large family	Ma ʻaneʻi i noho ai lāua a hānai i ʻohana nui
I could feel the tremor in my back	ʻIke au i ka haʻalulu i lalo o koʻu kua
I will pay him later	E uku au iā ia ma hope
I stood and looked over my shoulder	Kū wau a nānā ma luna o koʻu poʻohiwi
I was hurt, and scared, and worried	Ua ʻeha au, a me ka makaʻu, a me ka hopohopo
I have completely forgotten what that means	Ua poina pono ia'u ke ano o ia mea
I am happy with my family	Hauʻoli au i ka ʻohana
I heard in my head	Ua lohe au i koʻu poʻo
I think he will come here	Manaʻo wau e hele mai ʻo ia ma ʻaneʻi
A group of wicked and evil people	He pūʻulu kanaka ʻino a ʻino
I can do that	Hiki iaʻu ke hana i kēlā
I think we will always be together	Manaʻo wau e pili mau kāua
I did not know he was dead	ʻAʻole au i ʻike ua make ʻo ia
I want to know why you did this	Makemake au e ʻike i ke kumu āu i hana ai i kēia
I can't see what it looks like	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻano
A door opened immediately	Ua wehe koke ʻia kahi puka
I think we like each other more than ever	Manaʻo wau makemake mākou i kekahi i kekahi ma mua o ka manawa
I took care of her life, hoping she would respect it	Ua mālama au i kona ola, me ka manaʻo e mahalo ʻo ia
I promise you will come with a bright vision	Ke hoʻohiki nei au e hele mai ʻoe me kahi hiʻohiʻona mālamalama
I want to do this in an hour	Makemake au e hana i kēia i ka hola
I looked back and saw that he was on fire	Nānā au i hope, aia ʻo ia ma ke ahi
I was hurt, but there was a voice	Ua ʻeha au, akā he leo
I took her in my arms, fighting back the tears	Lawe au iā ia i loko o koʻu mau lima, me ka hakakā ʻana i ka waimaka
I have a real memory of the way of life	He hoʻomanaʻo maoli wau i ke ʻano ola
I could see it in his eyes and he almost laughed	ʻIke au ma kona mau maka a aneane ʻakaʻaka
I learned that blood does not work in the family	Ua aʻo au ʻaʻole hana ʻohana ke koko
I really love her	Aloha maoli au iā ia
I saw this con up on the team	Ua ʻike au i kēia con up ma ka hui
A little bit like that	ʻO kahi mea liʻiliʻi e like me ia
I saw their swimming time	Ua ʻike au i ko lākou manawa ʻauʻau
I didn’t want to go to care	ʻAʻole au i makemake e hele i ka mālama
I'm not that kind of man	ʻAʻole wau kēlā ʻano kāne
I tell him he's old	Ke haʻi aku nei au iā ia he ʻelemakule
I knew why she would do that to herself	Ua maopopo iaʻu ke kumu e hana ai ʻo ia pēlā iā ia iho
I stood, however, firm	Kū nō naʻe au, paʻa
I live in the same office as many people	Noho au i kahi keʻena like me nā poʻe he nui
I really care what you get	ʻO kaʻu manaʻo maoli i ka mea āu i hiki ai
I can’t get anyone anywhere with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i kekahi ma nā wahi āpau me ia
I think we should stay one more night	Manaʻo wau pono mākou e noho hoʻokahi pō hou
I asked him for fifty dollars	Ua noi au iā ia i kanalima kālā
I had strangers that day	He mau malihini ko'u ia la
A small fan played him	Ua pāʻani kekahi mea peʻahi liʻiliʻi iā ia
I saw that it was a gun	Ua ʻike au ʻo ia ka pū
I looked in the living room	Ua nānā au i ka lumi hoʻokipa
I don’t care much about anyone	ʻAʻohe oʻu mea nui i kekahi
It’s one hundred percent successful	He hoʻokahi haneli pākēneka holomua
There is a spacious porch on the second floor	He lanai ākea ma ka papahele ʻelua
I got an improvement in two weeks	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻonui i loko o ʻelua pule
I was ready to go back to work	Ua mākaukau wau e hoʻi i ka hana
There was a murderer on the plane with me	Aia kekahi pepehi kanaka ma ka mokulele me aʻu
I like my collar as much as their color	Ua makemake au i ko'u kola e like me ko lakou kala
I have to respect him	Pono wau e mahalo iā ia
I thought the worst	Ua manaʻo wau i ka mea ʻino loa
I slowly opened one eye and then the other	Ua wehe mālie au i kekahi maka a laila kekahi
I could smell its smell and tobacco smoke	Hiki iaʻu ke honi i kona ʻala a me ka uahi paka
Another stood behind him with his weapon	Ku mai la kekahi hope mahope ona, me kana mea kaua
I might as well buy it	ʻO wau paha e kūʻai
But I didn’t see a single minute of the movie	ʻAʻole naʻe au i ʻike i hoʻokahi minuke o ke kiʻiʻoniʻoni
I want to participate in your services	Makemake au e komo i kāu mau lawelawe
I learned how to live	Ua aʻo au i ke ʻano o ke ola
I can't fix you if you don't	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoponopono iā ʻoe inā ʻaʻole
I just looked at him and my eyes rolled	Nānā wale au iā ia a ʻolokaʻa koʻu mau maka
I have no idea what makes me sick	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e maʻi ai iaʻu
I like the look	Makemake au i ka nānā
I knew the boys wanted this	Ua maopopo iaʻu ua makemake nā keikikāne i kēia
I got the word a week ago	Ua loaʻa iaʻu ka ʻōlelo i hoʻokahi pule aku nei
I didn't want to go there and he agreed	ʻAʻole wau makemake e hele i laila a ʻae ʻo ia
I fell to my knees in horror	Ua hāʻule au i koʻu mau kuli me ka weliweli
I want somewhere to talk to then	Makemake au i kahi e kamaʻilio me ia manawa
It’s a very good dream for real	He moeʻuhane maikaʻi loa no ka ʻoiaʻiʻo
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
I want to eat something	Makemake au e ʻai i kekahi mea
I helped him stand up	Ua kōkua au iā ia e kū
I repeated the words, but there were gaps	Ua haʻi hou au i nā ʻōlelo, akā he hakahaka
I followed her and we continued to dance	Ua hahai au iā ia a hoʻomau mākou i ka hula
I don’t have to make a quick decision like this	ʻAʻole pono wau e hoʻoholo wikiwiki e like me kēia
I was lucky to have them	Laki wau i ka loaʻa ʻana o lākou
That’s what people help us with	ʻO ia ka mea e kōkua ai nā kānaka iā mākou
I was very happy with that	Ua hauʻoli nui wau i kēlā
I think everyone is very smart to do something	Manaʻo wau he akamai loa nā kānaka a pau e hana i kekahi mea
He was a terrible and frightened boy	He keikikāne weliweli a makaʻu
I took them and he pulled me into his arms	Lawe au iā lākou a huki ʻo ia iaʻu i loko o kona mau lima
I think we’ve got a great idea	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou ka manaʻo nui
He wanted to reconcile	Makemake ʻo ia e kuʻikahi
I went to meet him	Hele au e alo me ia
I’m moving forward to something new	Ke neʻe nei au i mua i kahi mea hou
I walk in the door and relax to look around	Komo au ma ka puka a hoʻomaha e nānā a puni
I'll finish him off soon	E hoʻopau koke wau iā ia
I remember the isolated house	Hoʻomanaʻo wau i ka hale kaʻawale
I would love to read the next book	Makemake nui au e heluhelu i ka puke e hiki mai ana
She is seventh on the list	Aia ʻo ia i ka ʻehiku ma ka papa inoa
I looked at him for a few seconds, then looked up	Nānā au iā ia no kekahi mau kekona, a laila nānā aku
I got new ones today	Ua loaʻa iaʻu nā mea hou i kēia lā
I quit my job first	Ua haʻalele mua wau i kaʻu hana
I gave myself to him	Hāʻawi wau iaʻu iho iā ia
I love him so much	Aloha nui au iā ia
He is a good example for his superiors	He kumu hoʻohālike maikaʻi no kāna mau luna
I think you might appreciate some advice	Manaʻo wau e mahalo paha ʻoe i kahi ʻōlelo aʻo
I want to misrepresent people	Makemake au e hōʻike hewa i nā kānaka
I sent the man a bill	Ua hoʻouna au i ke kanaka i kahi bila
I can't figure out who that is	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻo wai paha kēlā
I held on to the cotton to protect him	Ua hoʻopaʻa au i ka pulupulu e pale aku iā ia
I couldn’t be happier anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli ma kahi ʻē aʻe
I knew he just wanted me to be safe	Ua ʻike au ua makemake wale ʻo ia iaʻu e palekana
I went to the window and looked out	Hele au i ka puka makani a nānā i waho
I had to find a way to escape	Pono wau e ʻimi i kahi e pakele ai
I have many memories of growing up there	He mau hoʻomanaʻo koʻu i koʻu ulu ʻana ma laila
I tried to think of something to ask	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i kahi mea e nīnau ai
I got a high six points	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻeono kiʻekiʻe
I mean, put that on him	ʻO koʻu manaʻo, e kau i kēlā mea ma luna ona
I filled in these two in their story	Ua hoʻopiha wau i kēia mau mea ʻelua i kā lāua moʻolelo
I just looked	Nana wale au
I don't think it's wet	Manaʻo wau ʻaʻole i pulu
I wrote him more than ten letters	Ua kākau au iā ia ma mua o ʻumi mau leka
A state of emergency was announced to the nation	Ua hoʻolaha ʻia kahi kūlana ulia pōpilikia no ka lāhui
I will not commit the same evil	ʻAʻole au e hana i ka hewa like ʻelua
I brought you a box	Ua lawe au iā ʻoe i kahi pahu
The city has not returned to its original condition	ʻAʻole i hoʻi hou ke kūlanakauhale i kona kūlana
The dancer is a tiger	He tiger ke kanaka hula
I know medicine works	ʻIke wau he hana ka lāʻau
I can’t predict your future	ʻAʻole hiki iaʻu ke wānana i kou wā e hiki mai ana
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I think it will come	Manaʻo wau e hiki mai ana
A voice that will train for years	ʻO kahi leo e hoʻomaʻamaʻa mau makahiki
I changed a little bit	Ua hoʻololi iki au
I am the golden girl	ʻO wau ke kaikamahine gula
I know how to get out	ʻIke wau pehea e puka ai i waho
It sounds short and happy	He kani pōkole a hauʻoli
I want to know what happened	Makemake au e ʻike i ka mea i hana ʻia
A small man with black eyes	He kanaka liʻiliʻi me ka ʻeleʻele maka
I can hope he is doing the right thing	Hiki iaʻu ke manaʻolana e hana ana ʻo ia i ka mea kūpono
I have no reason to stay	ʻAʻohe oʻu kumu e noho ai
I need to know something, a demand, a temptation, a desire	Pono wau e ʻike i kekahi mea, he koi, hoʻowalewale, makemake
A great cross cast its shadow on the earth	He kea nui i hoolei i kona aka ma ka honua
I was there, empty and missing	Aia wau ma laila, nele, a hala ʻole
I can see her now as a beautiful queen	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i kēia manawa he mōʻī wahine nani
I will not deceive anyone	ʻAʻole au e hoʻopunipuni i kekahi kanaka
I watched the fear in his eyes	Nānā wau i ka hopohopo ma kona mau maka
I lean back in my seat and look at him intently	Ke hilinaʻi nei au ma koʻu noho a nānā pono iā ia
Office music is a common practice at home	He hana maʻamau ka mele keʻena ma ka hale
I think he will tell them and finish	Manaʻo wau e haʻi ʻo ia iā lākou a hoʻopau
I was the only one at the power desk	ʻO wau wale nō ma ka mana pākaukau
I lost my faith	Ua nalowale koʻu manaʻoʻiʻo
I went to the insurance company	Ua hele au i ka hui 'inikua
I have no trouble sleeping	ʻAʻole pilikia wau i ka hiamoe ʻana
I lived there a year	Noho au i ka makahiki ma laila
I did not hear him move	ʻAʻole au i lohe i kona neʻe ʻana
It’s a mistake	He kuhi hewa
I remember that the conditions of our home were different	Ke hoʻomanaʻo nei au he ʻokoʻa nā kūlana o ko mākou home
I think the attack is in my heart right now	Manaʻo wau aia ka hoʻouka kaua ma koʻu puʻuwai i kēia manawa
I think we won some of them	Manaʻo wau ua lanakila mākou i kekahi o lākou
I didn’t do this	ʻAʻole wau i hana i kēia
I couldn’t talk to my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me koʻu makuahine
I looked at his body	Nana iho au i kona kino
I told him he could get in	Ua haʻi au iā ia hiki iā ia ke komo i loko
I told him in my mind	'Ōlelo wau iā ia i loko o koʻu manaʻo
I compared the neck of his eyes	Hoʻohālikelike au i ka ʻāʻī o kona mau maka
Football has some of the world’s top football players in the sport	Loaʻa i ka pōpeku ka poʻe kiʻi ʻoniʻoni kiʻekiʻe loa o ka honua ma ka haʻuki
I set up the machine and fed the cats	Hoʻonoho wau i ka mīkini a hānai i nā pōpoki
I didn’t look at the same number	ʻAʻole au i nānā i ka helu hoʻokahi
I couldn’t separate for a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i kekona
I already knew this answer and he was ready	Ua ʻike mua wau i kēia pane a ua mākaukau no ia
I think we will be together forever	Manaʻo wau e mau loa kāua
I was gone for two weeks	Ua hala au no ʻelua pule
They lived as brothers	Noho lāua me he mau kaikunāne lā
I need to learn to share	Pono au e aʻo e kaʻana like
Other servers have become private	Ua lilo nā kikowaena ʻē aʻe i kuleana pilikino
I wandered to the same door of the room	Ua auwana au i ka puka hoʻokahi o ka lumi
He respected and loved the people	Ua mahalo a aloha nui ʻo ia i nā kānaka
I was the district superintendent	ʻO wau ka luna ʻāpana
I was not hurt, rejected or lost	ʻAʻole au i ʻeha, hōʻole ʻia a i ʻole manaʻo nalo
I learned how to have fun	Ua aʻo au i ke ʻano o ka leʻaleʻa
I told you, it was a business arrangement	Ua haʻi aku au iā ʻoe, he hoʻonohonoho ʻoihana
Change is needed in all of us	Pono ka hoʻololi i loko o mākou a pau
My head turned a little to inquire	Huli iki koʻu poʻo e noiʻi
I had to get the staff to cut it off	Pono wau e kiʻi i nā limahana e ʻoki wehe
His father was the superintendent of the school	ʻO kona makuakāne ka luna hoʻomalu o ke kula
I could keep things here for a while	Hiki iaʻu ke mālama i nā mea ma ʻaneʻi no kekahi manawa
I looked up and shook my head in rage	Nānā aʻela au a luliluli i koʻu poʻo me ka huhū loa
I know now that it was a mistake	ʻIke au i kēia manawa he kuhihewa ia
A shadow before he knew it	He aka ma mua o kona ʻike
I could see him touching his head	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hoʻopā ana i kona poʻo
I looked up from my phone	Nānā wau i luna mai kaʻu kelepona
I don't know if he wants to hear it	ʻAʻole maopopo iaʻu makemake ʻo ia e lohe
I am also hurt	Ua ʻeha nō hoʻi au
I see the spirit as a light energy of intelligence	ʻIke wau i ka ʻuhane he ikehu māmā naʻauao
I always find it interesting to think	ʻIke mau wau he hoihoi i ka noʻonoʻo ʻana
I found them both in bed	Ua loaʻa iaʻu lāua ʻelua ma kahi moe
The cheaper it is and the more beautiful it is	ʻOi aku ka liʻiliʻi o ke kumukūʻai a ʻoi aku ka nani
I was confused and agreed	Ua ʻāhuehu wau a ʻae aku
I don’t want to go after him	ʻAʻole au makemake e hele ma hope ona
I want him to stop doing it	Makemake au e hooki i kāna hana
They have little time to love	He liʻiliʻi ko lākou manawa e aloha ai
I have to be careful with it	Pono wau e makaʻala me ia
I like it more than anything	Makemake au ma mua o nā mea āpau
I want to re -impress them in my mind	Makemake au e hoʻopaʻa hou iā lākou i loko o koʻu manaʻo
I ran and changed my boss	Holo aku au, a hoʻololi i koʻu luna
A prisoner was released at the base	Ua wehe ʻia kahi paʻahao ma kahi o ke kumu
I calmed down and gave the pitch	Ua mālie wau a hāʻawi i ka pitch
I am no stronger than you my reader	ʻAʻole wau i ʻoi aku ka ikaika ma mua o ʻoe kaʻu mea heluhelu
I drank the water and ate the food	Ua inu au i ka wai a ʻai au i ka meaʻai
I swallowed them and drank more water	Ua moni au iā lākou a inu hou i ka wai
I don’t want to compete with your work anymore	ʻAʻole au makemake e hoʻokūkū hou me kāu hana
I have a firm hold on this house	Ua paa loa ia'u keia hale
I based everything on real people	Ua hoʻokumu au i nā mea āpau ma luna o nā kānaka maoli
I often take three people with me	Lawe pinepine au i ʻekolu mau kānaka me aʻu
The cause is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kona kumu kumu
I didn’t expect a whole day with him	ʻAʻole wau i kakali i kahi lā holoʻokoʻa me ia
I have to say, it’s not pretty	Pono wau e ʻōlelo, ʻaʻole ia he mea nani
I dropped the seeds a few days ago	Ua hāʻule wau i nā hua i nā lā i hala
I have deep feelings for him	He mau manaʻo hohonu koʻu iā ia
I'll give you a little hint	E hāʻawi wau iā ʻoe i kahi hōʻailona liʻiliʻi
I don’t trust my dogs with anyone	ʻAʻole wau e hilinaʻi i kaʻu mau ʻīlio me kekahi
I don’t remember those five minutes	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kēlā mau minuke ʻelima
But I did not wake up immediately	Aole nae au i ala koke
I was not surprised by the reception	ʻAʻole wau i pūʻiwa i ka hoʻokipa ʻana
I cannot say the same	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo like
I’m not too worried	ʻAʻole wau hopohopo nui
I joined the company because they gave me a financial option	Ua komo au i ka hui no ka mea ua hāʻawi mai lākou iaʻu i ke koho waiwai
I quickly grabbed him, covering his mouth	Paʻa koke wau iā ia, uhi i kona waha
I have few friends left	He kakaikahi ka'u mau hoa i koe
I turned and looked at the alarm clock	Huli au a nānā i ka uaki alarm
I need to talk to the doctor	Pono wau e kamaʻilio me ke kauka
I thought about the result	Ua noʻonoʻo wau i ka hopena
A very strong man is coming	Ke hele mai nei kekahi kanaka ikaika loa
I used him in some travel stories	Ua hoʻohana au iā ia i kekahi mau moʻolelo huakaʻi
I have to get it	Pono wau e kiʻi
I have not come for you	ʻAʻole au i hele mai nei no ʻoe
I like your thoughts on changing the filling	Makemake au i kou manaʻo e pili ana i ka hoʻololi ʻana i ka hoʻopiha
I can sell you this farm	Hiki iaʻu ke kūʻai aku iā ʻoe i kēia mahiʻai
I will show them the price of love	E hoike aku au ia lakou i ke kumukuai o ke aloha
I shake myself, am I not holy?	Ke luliluli nei au ia'u iho, aole anei he hemolele
I told him to go to hell	Ua ʻōlelo au iā ia e hele i Gehena
A foreign dual agent	He Agena pālua haole
I was glad the bag was tight	Ua hauʻoli wau i ka paʻa ʻana o ka ʻeke
I have no doubt that he will not be sick now	ʻAʻole wau kānalua inā ʻaʻole ʻo ia e maʻi i kēia manawa
I want a good cleaning job	Makemake au i kahi hana maʻemaʻe maikaʻi
I'm not really good at small words	ʻAʻole loa au i mākaukau ma ka ʻōlelo liʻiliʻi
I wanted to identify him as a specimen	Ua makemake au e hoʻomaopopo iā ia e like me ka specimen
I give my hat to you, good lord	Hāʻawi wau i koʻu pāpale iā ʻoe, e ka haku maikaʻi
I am not a person you want to hurt	ʻAʻole wau he kanaka āu e makemake ai e hōʻeha
I found it in the living room	Ua loaʻa iaʻu ma ka lumi hoʻokipa
I can’t make them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā lākou
There is a casting chamber at the entrance	Aia ma ka ʻīpuka komo hoʻokahi keʻena hoʻolei
I gave it my best shot	Ua hāʻawi wau i kaʻu pana maikaʻi loa
I thank you for the implementation	Mahalo wau iā ʻoe no ka hoʻokō
All the pilots were amazing	He mea kupanaha ka poe hoolele a pau
I used the word for reason	Ua hoʻohana au i ka ʻōlelo no ke kumu
I look to go back home	Huli au e hoʻi i ka hale
I was kind of impressed	Ua ʻano mahalo au
I didn't expect him to do that	ʻAʻole wau i manaʻo e hana ʻo ia pēlā
I think we ended up with one	Manaʻo wau ua pau mākou me kekahi
I turned and went to the gates	Huli au a hele i nā ʻīpuka
I was as nervous as possible	Ua hopohopo au e like me ka hiki
I think it is better to believe that he escaped	Manaʻo wau e aho e manaʻoʻiʻo ua pakele ʻo ia
I mean, it’s just sex	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ka moekolohe wale nō
I need to learn to swim	Pono au e aʻo i ka ʻauʻau
I look at the women when we are gone	Nānā wau i nā wāhine ke hala mākou
I looked at the fire again	Nānā hou au i ke ahi
I had to start breathing deeply again	Pono wau e hoʻomaka hou i ka hanu hohonu
A good artist is going to play for their client	E hele kekahi mea pena kiʻi maikaʻi e pāʻani no kā lākou mea kūʻai
I regained my rights	Ua loaʻa hou iaʻu koʻu mau pono
Often used to indicate irony or excitement	Hoʻohana pinepine ʻia e hōʻike i ka hao a i ʻole ka pīhoihoi
I am no longer afraid of you	ʻAʻole wau makaʻu hou iā ʻoe
I don't think you know that	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike ʻoe i kēlā
I'm trying to change	Ke ho'āʻo nei au e hoʻololi
I tried to break it	Ua ho'āʻo wau e wāwahi
I saw you this evening, at the adult video store	Ua ʻike au iā ʻoe i kēia ahiahi, ma ka hale kūʻai wikiō makua
I want to catch my grandchild	Makemake au e hopu i ka'u moopuna
I was protected by his body	Ua hoomaluia au e kona kino
I kept about eighty pounds	Ua mālama au ma kahi o kanawalu paona
I stood for a while watching the night	Kū au no kekahi manawa e nānā ana i ka pō
I’m not there	ʻAʻole au ma ia wahi
I had the word in my heart	Ua loaʻa iaʻu ka ʻōlelo i loko o koʻu puʻuwai
I think someone is familiar with it	Manaʻo wau i kahi kamaʻāina me ia
I will take you from house to house	Naʻu nō e lawe iā ʻoe mai kēlā hale a i kēia hale
It was very important for him to know	He mea nui loa āna e ʻike ai
I won the national competition	Ua lanakila au i ka hoʻokūkū aupuni
I begged them not to tell me	Ua noi au iā lākou ʻaʻole e haʻi mai iaʻu
I want you to live in this house with me	Makemake au e noho ʻoe i kēia hale me aʻu
I wanted the comfort of something familiar	Ua makemake au i ka ʻoluʻolu o kahi mea i kamaʻāina
I asked a young boy what classes he was taking	Ua nīnau au i kahi keiki ʻōpio he aha nā papa āna e lawe nei
I shuddered and he smiled	Haalulu au a minoʻaka ʻo ia
I hope you are happy where it ended	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kahi i pau ai
I have another idea	He manaʻo ʻē aʻe koʻu
I know it's not your fault	ʻIke wau ʻaʻole nau ia i hewa
I haven’t heard from him in a long time	ʻAʻole wau i lohe iā ia i kahi manawa lōʻihi
The pressure moved west for the next few days	Ua neʻe ke kaumaha ma ke komohana no kekahi mau lā aʻe
I thought it was a good example	Ua manaʻo wau he hiʻohiʻona maikaʻi
I put together an album	Hoʻopili wau i kahi album
I like to use that rope and just hang myself	Makemake au e hoʻohana i kēlā kaula a kau wale iaʻu iho
All private schools receive funding	Loaʻa i nā kula kūʻokoʻa a pau ke kālā kālā
I have what it takes to be a queen	Loaʻa iaʻu nā mea e pono ai e lilo i mōʻīwahine
I got a quick photo	Ua loaʻa iaʻu kahi palapala kiʻi wikiwiki
I turned and touched him	Huli aʻela au a hoʻopā aku iā ia
I don’t want to ask	ʻAʻole wau makemake e nīnau
I have heard my breath	Ua lohe au i ko'u hanu ana
I finished my time and walked to the door	Ua hoʻopau wau i koʻu manawa a hele i ka puka
I am the main teacher	ʻO wau ke kumu nui
I help myself to her old wedding rings	Ke kōkua nei au iaʻu iho i kāna mau apo mare kahiko
I want to talk to you	Makemake wau e kamaʻilio me ʻoe
I think he really wanted to have a big party	Manaʻo wau ua makemake maoli ʻo ia e pāʻina nui
A voice called from within	He leo i kahea mai loko mai
I think a lot has gone wrong	Manaʻo wau he nui nā mea i hala
I can’t leave things like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i nā mea e like me kēia
I take my shortcomings with me	Lawe au i ko'u hemahema me a'u
I want to make friends	Makemake au e hana i mea e hoaloha ai
I learned to be absolutely disgusted	Ua aʻo au i ka hoʻopailua loa
I find this hard to believe	ʻIke wau he paʻakikī kēia e manaʻoʻiʻo
The sequence of the three major experiments is as follows	ʻO ke kaʻina o ʻekolu mau hana hoʻokolohua nui penei
I know our lives here, us	Ua ʻike au i ko mākou ola ma ʻaneʻi, ʻo mākou
I don't deserve a slave, but he deserves it	ʻAʻohe oʻu pono i ke kauā, akā pono ʻo ia
I see your great concern for children	ʻIke wau i kou hopohopo nui no nā keiki
I hope he rests	Manaʻolana wau ua hoʻomaha ʻo ia
I often watch the evening news	Nānā pinepine au i ka nūhou ahiahi
I think there is no answer if you read this	Manaʻo wau ʻaʻohe pane inā heluhelu ʻoe i kēia
Don’t advertise the work	Mai hoʻolaha i ka hana
I no longer want to kill him	ʻAʻole oʻu makemake hou e pepehi iā ia
I have no plans for today	ʻAʻohe oʻu manaʻo no kēia lā
A wicked smile came across his face	He minoʻaka hewa i hele mai ma kona alo
I didn't think it was you	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ʻoe nō ia
I thought you were amazing as a person	Ua noʻonoʻo wau, he kupanaha kou ʻano he kanaka
I took my paper and left	Lawe au i kaʻu pepa a haʻalele
I had no one to help me	ʻAʻohe oʻu mea nāna e kōkua mai iaʻu
I'll tell you it's hard	E haʻi aku wau iā ʻoe he paʻakikī
I picked up the host	Ua kiʻi au i ka mea hoʻokipa
A young woman offers her hand	Hāʻawi kekahi wahine ʻōpio i kona lima
I am very happy for you	Ua hauʻoli loa wau iā ʻoe
I didn’t want to live anywhere else	ʻAʻole au i makemake e noho ma kahi ʻē aʻe
I tried to look, but my eyes refused	Ua hoʻāʻo wau e nānā aku, akā hōʻole koʻu mau maka
Grace played on earth	Ua pāʻani ʻo Grace ma ka honua
I went to the kitchen and made the cake	Hele au i ka lumi kuke a hana i ke kī
I was much faster	Ua ʻoi aku ka wikiwiki o kaʻu
I'm worried about myself	Ke hopohopo nei au iaʻu iho
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I don’t need unity	ʻAʻole pono au i ka lokahi
It seemed like I was just hurting everything	Me he mea lā e hana ʻino wale ana au i nā mea a pau
I have his books	Loaʻa iaʻu kāna mau puke
I think, man, the weed just boiled in his pot	ʻO koʻu manaʻo, e ke kāne, ua paila wale ka weed i kāna ipu hao
I have to bring four bags of food home	Pono wau e halihali i ʻehā ʻeke meaʻai i ka home
I think they are spirits or something	Manaʻo wau he ʻuhane lākou a i ʻole kekahi mea
I felt like luck	Ua makemake au e like me ka laki
I built it years ago	Ua kūkulu wau i nā makahiki i hala
Maybe I should have gone before this, knowing who he was	Pono paha wau ma mua o kēia, me ka ʻike ʻo wai ʻo ia
As for me, of course, I asked if he was okay	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, nīnau wau inā maikaʻi ʻo ia
I look closely at him	Ke nānā pono nei au iā ia
I want to get into this	Makemake au e komo i kēia
I move my hands to her ass	Ke hoʻoneʻe nei au i koʻu mau lima i kona hoki
I need to be in bed to rest for the baby	Pono au ma kahi moe e hoʻomaha ai no ka pēpē
I checked the equipment carefully before leaving	Ua nānā pono wau i ka lako ma mua o ka haʻalele ʻana
I wouldn’t describe that as a mistake	ʻAʻole wau e wehewehe i kēlā me he kuhihewa
I heard about cattle there	Lohe au i ka pipi ma laila
I returned sooner than planned	Ua hoʻi koke mai au ma mua o ka mea i hoʻolālā ʻia
It can’t be done in the office	ʻAʻole hiki ke hana ma ke keena
I was the first to come	ʻO wau ka mea mua i hiki mai
I can wash the dishes and do the laundry	Hiki iaʻu ke holoi i nā kīʻaha a holoi holoi
There were more shows, and then we were done	He mau hōʻikeʻike hou aʻe, a laila ua pau mākou
They had a daughter and a son	Ua loaʻa iā lāua he kaikamahine a he keikikāne
I may have done something similar	Ua hana paha au i kekahi mea like
I keep ringing the bell	Hoʻoikaika au i ke kani ʻana i ka bele
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I was physically tired and my right side was heavy	Ua luhi au i ke kino a ua kaumaha koʻu ʻaoʻao ʻākau
I do not know you	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe
I quickly turned after me	Huli koke au ma hope oʻu
I will not allow them to say that you have done it, my dear friend	ʻAʻole au e ʻae iā lākou e ʻōlelo mai ua hana ʻoe, e kuʻu hoa aloha
I don’t think much of it	ʻAʻole wau e noʻonoʻo nui
I don’t know what we’re talking about	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kamaʻilio nei mākou
A door that can only be opened from the inside	He puka hiki ke wehe wale ia mai loko mai
She likes card games and women	Makemake ʻo ia i nā pāʻani kāleka a me nā wahine
A nice house with an amazing garden	He hale maikaʻi me ka māla kupaianaha
I went with my shelter and the dog followed me	Hele au me ko'u malu a me ka ilio e hahai ana ia'u
I want to do something big	Makemake au e hana i kekahi mea nui
It’s probably a common occurrence of a lot of defense time	ʻO kahi mea maʻamau paha ka nui o ka manawa pale
I think I’m going to be a womanizer	Manaʻo wau e lilo wau i wahine wahine
It’s kind of like tobacco, but kind of like fruit	He ʻano like me ka paka, akā ʻano like me ka hua
I went on this missionary journey	Ua hele au i kēia huakaʻi misionari
I will encourage your work to those who ask	E paipai wau i kāu ʻoihana i ka poʻe e nīnau
I can start to burn my face	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e wela koʻu maka
I ran to the mirror and looked at myself	Holo aku au i ke aniani a nānā iaʻu iho
I had a good fight with my mother	Ua hakakā maikaʻi wau me koʻu makuahine
His face was seen	Ua ʻike ʻia kona maka
Two financial rewards are required	Pono ʻia kahi kānana hoʻomaikaʻi kālā ʻelua
I grew overwhelmed as we tried and failed	Ua ulu au i ka manaʻo nui i ko mākou hoʻāʻo ʻana a hāʻule
I have a simple problem	He pilikia maʻalahi kaʻu
I don't think they hurt you	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i hana ʻino iā ʻoe
I took two feet forward and looked back	Lawe au i ʻelua kapuaʻi i mua a nānā i hope
I told him not to hurry	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole e wikiwiki
I can no longer keep you out of trouble	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale hou aku iā ʻoe mai ka pilikia
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I only see summer	ʻIke wale au i ke kauwela
I slowly opened the window and jumped out	Wehe mālie wau i ka puka makani a lele i waho
The machine room has a central aisle	He ala waena ko ka lumi mīkini
I will drive him away	E kipaku ana au iā ia
I gave them a chance to fix themselves	Ua hāʻawi wau iā lākou i manawa e hoʻoponopono ai iā lākou iho
I stopped and looked again	Kū wau a nānā hou
I hold my breath, trying to feel normal, listening	Hoʻopaʻa wau i koʻu hanu, e hoʻāʻo ana e ʻike maʻamau, hoʻolohe
I have no right here	ʻAʻohe oʻu kuleana ma ʻaneʻi
I have friends in the police force	He mau hoa ko'u ma ka oihana makai
I decided to give it a shot	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi i kahi pana
I have a hard time listening today	Paʻakikī koʻu hoʻolohe ʻana i kēia lā
I knew they wouldn't know	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lākou e ʻike
I became a whole monster	Ua lilo au i monster holoʻokoʻa
I used machines to cut the pieces	Ua hoʻohana au i nā mīkini e ʻoki i nā ʻāpana
I look at the world, trying to bring back the tears	Nānā wau i ka honua, e hoʻāʻo ana e hoʻihoʻi i ka waimaka
I quietly urge him to hurry	Ke koi leo malie au iā ia e wikiwiki
I look at his finished face	Ke nānā nei au i kona helehelena i hoʻopau ʻia
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I sat outside on a train in the yard	Noho au i waho ma kahi kaʻaahi i loko o ka pā
I called her, but she did not answer	Ua kāhea au iā ia, ʻaʻole ʻo ia e pane mai i kāna kelepona
I want to do something instead of sitting around and worrying	Makemake au e hana i kekahi mea ma mua o ka noho a hopohopo
Some races have produced some interesting results	Ua hoʻopuka kekahi mau heihei hāʻawi i kekahi mau hopena hoihoi
I have a son in my arms, a daughter	He keiki ka'u ma ko'u mau lima, he kaikamahine
I just called to thank you for your actions	Ua kāhea wale aku au e mahalo iā ʻoe no kāu mau hana
I urge you to drink it for nothing	Ua koi au iā ʻoe e inu i ia mea me ka mea ʻole
I think the same thing we told you	Manaʻo wau ua like ka mea a mākou i ʻōlelo ai iā ʻoe
I could see the dead body on the swing	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kino make ma ka kowali
I begged him to continue	Kuno aku la au iaia e hoomau aku
This show is a shame to me	He mea hilahila kēia hōʻikeʻike iaʻu
I can’t do with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kēlā
I am a dog man	He kanaka ʻīlio wau
I hated it so much	Ua inaina loa au
I have not forgotten you	ʻAʻole au i poina iā ʻoe
I searched without interest	Huli au me ka hoihoi ole
I fell hard in those eyes of his	Ua hāʻule ikaika au i loko o kēlā mau maka ona
I think they have wings	ʻO koʻu manaʻo, he ʻēheu ko lāua
I hope you are very happy here	Manaʻo wau e hauʻoli loa ʻoe ma ʻaneʻi
I liked him	Ua ʻoluʻolu au iā ia
I shook the dirt off my new ones	Ua lulu au i ka lepo mai kaʻu mau mea hou
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo e hōʻike aku ai
I worked very hard to put it together	Ua paʻahana loa au no ka hoʻokomo ʻana
I saw him climbing on the bed	Ua ʻike au iā ia e piʻi ana ma luna o kahi moe
I ran outside and saw the fire	Holo au i waho a ʻike i ke ahi
I like black people, these women though	Makemake au i ka poʻe ʻeleʻele, ʻo kēia mau wahine naʻe
I don’t ask for anything else	ʻAʻole au e noi i nā mea ʻē aʻe no kekahi mea
I see their faces at night	ʻIke au i ko lākou mau helehelena i ka pō
I don’t go to the police	ʻAʻole au e hele i ka mākaʻi
I want to be with myself	Makemake au e noho pū me aʻu iho
I want to see him again	Makemake au e ʻike hou iā ia
I looked at it last night and the stomach was gone	Ua nānā au i ka pō nei a ua hala ka ʻōpuʻu
I was there to book the library	Aia wau ma laila e hoʻopaʻa i ka waihona puke
I killed him and had fun	Ua pepehi au iā ia a ua leʻaleʻa
I had trouble sleeping that night	Ua pilikia au i ka hiamoe ia pō
I ran quickly in front of him	Ua holo wikiwiki au i mua ona
I know my body is beautiful	ʻIke wau he nani koʻu kino
I want to talk to these machines	Makemake au e kamaʻilio me kēia mau mīkini
I think he’s lost for answers now, really	Manaʻo wau ua nalowale ʻo ia no nā pane i kēia manawa, ʻoiaʻiʻo
I will seek myself again	E ʻimi hou ana au iaʻu iho
I don’t need that kind of problem	ʻAʻole pono wau i kēlā ʻano pilikia
I sighed and answered	Ua kaniuhu au a pane aku
I could see the fear building in my chest	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kūkulu ʻana o ka makaʻu i loko o koʻu umauma
I loved him more than anything	Ua aloha au iā ia ma mua o nā mea āpau
I threw him the money and walked out	Kiola au iā ia i ke kālā a hele i waho
I will respect his decision	E hoʻohanohano wau i kāna hoʻoholo
I saw her tremble and cry with me	Ua ʻike au i kona haʻalulu pū me ka uē pū me aʻu
I hold my breath waiting for some kind of answer	Paʻa koʻu hanu e kali ana i kekahi ʻano pane
The bell rang in my brain	Ua kani ka bele i loko o koʻu lolo
I don’t need to know	ʻAʻole pono wau e ʻike
It was as if I was up and down	Me he mea lā aia wau i luna a i lalo
I said you could face me	Ua ʻōlelo wau hiki iā ʻoe ke alo iaʻu
I could see my heart pounding from the exercise	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hahau ʻana o koʻu naʻau mai ka hoʻoikaika kino
I save the winter because of the amount of indoor activity	Mālama au i ka hoʻoilo no ka nui o ka hana o loko
I am very grateful to my master	Mahalo nui au i ko'u haku
I really enjoyed this game	Ua hauʻoli loa au i kēia pāʻani
I am so proud of my students!	Haʻaheo loa au i kaʻu mau haumāna!
I want to live in the harbor town	Makemake au e noho ma ke kaona awa
I fought hard not to buy them	Ua hakakā nui au ʻaʻole e kūʻai iā lākou
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I am a man, like any of you	He kanaka au, e like me kekahi o oukou
The age of one hundred and ten will drive you away	ʻO ke au o hoʻokahi haneri ʻumi e hoʻokuke aku iā ʻoe
It rained flowers behind them	He ua pua ma hope o lākou
I didn’t have time to vent my anger	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻoikaika i koʻu huhū
Nothing was known for his childhood	ʻAʻohe mea i ʻike maopopo ʻia i kona wā kamaliʻi
The flock of birds flew	Ua lele ka ʻāhui manu
I admire the owners of these beautiful pictures	Mahalo wau i nā mea nona kēia mau kiʻi nani
I took his tender little soul	Ua lawe au i kona ʻuhane ʻuʻuku palupalu
I am a part of something	ʻO wau kekahi ʻāpana o kekahi mea
I have to work my way closer	Pono wau e hana i koʻu ala kokoke
The ditch is surrounded by disk	Ua puni ka ʻauwai i ka diski
I told him it was a good drink	Ua haʻi aku au iā ia he maikaʻi ka inu
I didn’t get anywhere	ʻAʻole au i loaʻa i kahi
A friendly woman answered the phone	Ua pane mai kekahi wahine leo ʻoluʻolu i ke kelepona
I have to turn to someone, sometimes	Pono wau e hoʻohuli i kekahi, i kekahi manawa
A journey with movement, sounds and music	He huakaʻi me ka neʻe ʻana, nā kani a me nā mele
I started to win this battle	Hoʻomaka wau e eo i kēia kaua
I saw myself, a pack of clothes	Ua ʻike au iaʻu iho, he pūʻolo lole lole
We control our emotions and we pull it out	Mālama mākou i kā mākou manaʻo a huki mākou i waho
I'm late for the office	Ke lohi nei au i ke keʻena
The real brain world, quiet questions, small questions, wait	ʻO ka honua lolo pono, nīnau mālie, nīnau liʻiliʻi, kali
I can do this	Hiki iaʻu ke hana i kēia
I think these people know where they live	ʻO koʻu manaʻo i noho kēia poʻe i ʻike i hea
I don't allow dogs to stay there	ʻAʻole au e ʻae i nā ʻīlio e noho ma laila
I put my hand on his shoulder	Hoʻokuʻu wau i kuʻu lima ma luna o ka poʻohiwi
I was not clean with the swim on the boat	ʻAʻole au i maʻemaʻe me ka ʻauʻau ma luna o ka moku
I didn’t want to drag them into this	ʻAʻole au i makemake e kauo iā lākou i loko o kēia
I slept there for a while and couldn't move	Moe au i laila no kekahi manawa hiki ʻole ke neʻe
I can wash other things, this is not the case	Hiki iaʻu ke holoi i nā mea ʻē aʻe, ʻaʻole kēia
I want your cock in me	Makemake au i kāu moa i loko oʻu
I see his face all the time	ʻIke au i kona helehelena i nā manawa a pau
I stand patiently in the silence of all	Kū hoʻomanawanui au i ka noho mālie ʻana o nā mea a pau
I hated going there	Ua inaina au i ka hele ana i kela wahi
Thousands of them made new discoveries in science	He mau kaukani o lākou i hōʻike i nā ʻano mea hou i ka ʻepekema
I have a time to be proud of	He manawa koʻu e hoʻohanohano ai
I felt like a total idiot	Ua like au me he pupule loa
I'm here with friends	Ma ʻaneʻi au me nā hoaaloha
I can't hear them	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā lākou
I have a bond that goes deeper than debt	He paʻa koʻu i ʻoi aku ka hohonu ma mua o ka ʻaiʻē
I know how to get around	ʻIke wau pehea e hele ai a puni
I think my face is very visible	Manaʻo wau ua ʻike nui ʻia koʻu helehelena
A sound, shattering the privacy of the night	He kani, e wawahi ana i ka pilikino o ka po
I want you to take care of this	Makemake au iā ʻoe e mālama i kēia
I stood up, alert immediately	Kū wau i luna, me ka makaʻala koke
I don’t think sleep is a difficult drama	ʻAʻole au i manaʻo he hana keaka paʻakikī ka hiamoe
The reception was well received	Ua loaʻa ka hoʻokipa maikaʻi
I am weary, weary, and I am finished from giving birth	Ua luhi, luhi, a ua pau au i ka hanau ana
You are a better man	He kanaka ʻoi aku ʻoe
I can do it tomorrow	Hiki iaʻu ke hana i ka lā ʻapōpō
I saw no one else around then	ʻIke wau ʻaʻohe kanaka ʻē aʻe a puni ia manawa
I thought about my first good laugh	Ua noʻonoʻo wau i kaʻu ʻakaʻaka maikaʻi mua
I watched him think for a few seconds	Nānā au iā ia e noʻonoʻo ana no kekahi mau kekona
I have never been separated from them before	ʻAʻole au i hoʻokaʻawale ʻia mai lākou ma mua
I thought I would talk to you	Ua manaʻo wau e kamaʻilio me ʻoe
I would like a restraint	Makemake au i kahi kaohi
I just wanted to succeed at something	Ua makemake wale au e holomua ma kekahi mea
I love that swollen hand	Aloha au i kēlā lima pehu
I am tired of being alone	Ua luhi au i ka noho mehameha
A good roll was fun with it	Ua leʻaleʻa kahi ʻōwili maikaʻi me ia
I don't think he is very popular	Manaʻo wau ʻaʻole makemake nui ʻia ʻo ia
I was nervous to know who was driving it	Ua haʻalulu au e ʻike ʻo wai paha ke kalaiwa
Iʻm going to look for this warrior	E ʻimi ana au i kēia koa
It is about life and death	He mea pili i ke ola a me ka make
I make you the manager of both stores	Ke hoʻolilo nei au iā ʻoe i luna hoʻomalu o nā hale kūʻai ʻelua
I did not stay, for a year	Ua noho ʻole au, no hoʻokahi makahiki
I will never hurt him	ʻAʻole loa au e ʻeha iā ia
I don’t want to give up	ʻAʻole au makemake e haʻalele
I will not allow you to do this	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hana i kēia
I can't let you tell them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e haʻi iā lākou
A soft, quiet and tired voice	He leo palupalu, mālie a luhi
The point of the forehead has dropped	Ua kulu ka lae o ka lae
The law must be clear and firm	Pono ke kanawai akaka a oolea
I bit my lip with a sigh	Nahu au i kuʻu lehelehe me ka pio
I need you to trust me	Pono wau e hilinaʻi ʻoe iaʻu
I went around the cave looking at the forest	Hele au a puni ke ana, e nana ana i ka ululaau
So the invasion was stopped	No laila ua hoʻokuʻu ʻia ka hoʻouka ʻana
I think your scent is in the clothes	Manaʻo wau aia kou ʻala i ka ʻaʻahu
I did not drive out the people	ʻAʻole au i kipaku aku i nā kānaka
I have no real idea of ​​any of them	ʻAʻohe oʻu manaʻo maoli no kekahi o lākou
I let him go and drove to my car	Ua hoʻokuʻu au iā ia a holo i koʻu kaʻa
I quickly shot my load in my chest	Ua pana koke au i kaʻu ukana ma koʻu umauma
I dropped my bag and ran to the floor of the airport	Hoʻokuʻu wau i kaʻu ʻeke a holo i ka papahele o ke kahua mokulele
I can't explain it very well	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe pono
I remember him, it was amazing	Hoʻomanaʻo wau iā ia, he mea kupanaha
I need his kind of tool by my side	Pono wau i kāna ʻano mea hana ma koʻu ʻaoʻao
I was supposed to be here	Ua manaʻo ʻia au ma ʻaneʻi
I want to design a new bathroom	Makemake au e hoʻolālā i ke keʻena ʻauʻau hou
I’m just pointing out the obvious	Ke kuhikuhi wale nei au i ka mea maopopo
The important thing is to show you how	ʻO kahi mea nui e hōʻike iā ʻoe i ke ʻano
The wash was done quickly	Ua hoʻoholo ʻia ka holoi ʻana me ka wikiwiki
I delete all the computer files	Holoi au i nā faila kamepiula a pau
I struggled a little in the first half	Ua paʻakikī iki au i ka hapa mua
It’s a great idea all around	He manaʻo nui a puni
I cover the truth throughout this book	Ke uhi nei au i ka pono a puni keia puke
It’s a new way to free people	He ala hou e hoʻokuʻu ai i nā kānaka
I don't know if to tell my family or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā e haʻi aku i koʻu ʻohana a i ʻole
I will walk by faith	E hele ana au ma ka manaoio
I can give them a little more	Hiki iaʻu ke hāʻawi liʻiliʻi iā lākou
I knew things were meant to me	Ua ʻike wau ua manaʻo ʻia nā mea iaʻu
I knew he would forgive me	Ua maopopo iaʻu e kala mai ʻo ia iaʻu
I was very pleased with the tone of his voice	Nui koʻu hauʻoli i ka leo o kona leo
You have a good reason to win	He kumu kūpono no ʻoe e lanakila ai
A smiling face looks at me in the mirror	He helehelena ʻakaʻaka ke nānā mai nei iaʻu mai ke aniani
It is lost and reduced	E nalo a emi
I can think of one deception	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i hoʻokahi hoʻopunipuni
I installed the lift mats	Ua hoʻoili au i nā moena hoʻokiʻekiʻe
I didn't want her to see me cry	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia iaʻu e uē ana
She was a worthy woman	He wahine kūpono iā ia
I want to remind you that this is an important business	Makemake au e hoʻomanaʻo iā ʻoe he ʻoihana koʻikoʻi kēia
I get it every now and then	Loaʻa iaʻu i kēlā me kēia manawa
I looked around, then laughed softly	Nānā au a puni, a laila ʻakaʻaka mālie
A void in it was filled	Ua hoʻopiha ʻia kahi hakahaka i loko ona
I went to your wedding	Ua hele au i kāu male ʻana
The cause of death cannot be determined	ʻAʻole hiki ke hoʻomaopopo ʻia ke kumu maoli o ka make
I was returning home when my phone rang	Hoʻi au i ka home i ka wā i kani ai kaʻu kelepona
I did not give birth to you for no reason	ʻAʻole wau i hānau iā ʻoe no ke kumu ʻole
I say again, clean up the center	Ke hai hou aku nei au, e hoomaemae i ke kikowaena
I don’t think people will ask me about it	Manaʻo wau ʻaʻole e nīnau mai nā kānaka iaʻu e pili ana iā ia
I only ate one piece	Hoʻokahi ʻāpana wale nō kaʻu i ʻai ai
I had no problem admitting my fears	ʻAʻole au i pilikia i ka ʻae ʻana i koʻu makaʻu
I have to go quickly from there	Pono wau e hele wikiwiki mai laila
I wonder who would make that program	Manaʻo wau ʻo wai ka mea e hana i kēlā polokalamu
A scene that sounds like a quiet adventure	ʻO kahi hiʻohiʻona i like me ka pīhoihoi mālie
I will follow you	E uhai ana au i kāu ma hope
I hit the play button	Paʻi au i ke pihi pāʻani
I support you when I need you	Ua kākoʻo au iā ʻoe i kou wā e pono ai iaʻu
I woke up before sunrise	Ala wau ma mua o ka puka ʻana o ka lā
I talked to him and talked again	Ua kamaʻilio wau iā ia a ua kamaʻilio hou
I went with him on that trip	Ua hele pū au me ia ma ia huakaʻi
I didn’t take it very well	ʻAʻole wau i lawe maikaʻi loa
I know you want to punish your husbands	Ua maopopo iaʻu ke makemake nei ʻoe e hoʻopaʻi i kāu mau kāne
I did and returned to my position	Hana wau a hoʻi i koʻu kūlana
I will not trouble you or your parents	ʻAʻole au e hoʻopilikia iā ʻoe a i kou mau mākua
I can describe it as a miracle	Hiki iaʻu ke wehewehe he hana mana
I didn’t want to do any of that	ʻAʻole au i makemake e hana i kekahi o ia mea
I think it’s really beautiful	Manaʻo wau he nani maoli
I have four more texts	ʻEhā mau kikokikona hou aʻu
I felt so sorry for myself	Ua minamina loa au iaʻu iho
I only met him a few times	He mau manawa wale no au i halawai ai me ia
I have some doubts	He mau kanalua ko'u
I put my hands in my bag	Hoʻokomo wau i koʻu mau lima i loko o kaʻu ʻeke
I ruled my whole life	Ua noho aliʻi au i koʻu ola a pau
It is a natural side effect of a completed process	He hopena ʻaoʻao kūlohelohe o kahi hana i hoʻopau ʻia
Tears on his cheeks and on the picture	ʻO ka waimaka ma kona papalina a ma luna o ke kiʻi
I almost missed him	ʻaneʻane minamina au iā ia
I remember his voice, soft and delicious	Hoʻomanaʻo wau i kona leo, palupalu a ʻono
I need to move again	Pono wau e neʻe hou
I can’t feel sorry for them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha no lākou
I saw that he was sitting near the kitchen door	ʻIke au ua noho ʻo ia ma kahi kokoke i ka puka o ka lumi kuke
I gently bowed my head and said hello	Kūlou mālie au i koʻu poʻo a ʻōlelo aku i ke aloha
I really appreciate everything you do for me	Mahalo nui wau i nā mea a pau āu e hana ai noʻu
I can’t call what happened after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea i ka mea i hana ma hope o kēlā
I think he told you	Manaʻo wau ua haʻi ʻo ia iā ʻoe
I need to clean it up before trying	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe ma mua o ka hoʻāʻo ʻana
I will not ask you to come back	ʻAʻole wau e noi aku iā ʻoe e hoʻi mai
I tried to look at my performance	Ua ho'āʻo wau e nānā i kaʻu hana
A new course of action is needed	Pono hou kahi papa hana
I will not lie to you	ʻAʻole au e wahaheʻe iā ʻoe
I think that’s a legitimate concern	Manaʻo wau he hopohopo kūpono kēlā
A name entered his mind	Ua komo kekahi inoa i loko o kona manaʻo
I helped them take their trash out	Ua kōkua au iā lākou e lawe i kā lākou ʻōpala i waho
I called the manager	Ua kāhea au i ka luna hale
I love my patio kitchen	Aloha au i kaʻu keʻena kīhini pā
I slept for twenty -four hours	Ua hiamoe au no iwakāluakūmāhā hola
I called again	Ua kāhea hou au
My future is ahead of me	Aia nō koʻu wā e hiki mai ana ma mua oʻu
I don’t and I don’t	ʻAʻole aʻu a ʻaʻole
I searched deeply for my feelings	Ua ʻimi hohonu au i koʻu mau manaʻo
I know he thought	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo ʻo ia
I resisted the urge to replace them	Ua pale au i ka makemake e pani ia lakou
I am again the scary and happy little girl	ʻO wau hou ke kaikamahine liʻiliʻi weliweli a hauʻoli
I finished the card	Ua hoʻopau wau i ke kāleka
I also take a selection of games	Lawe pū wau i kahi koho o nā pāʻani
I saw the mark on my hand	Nana iho au i ka hoailona ma ko'u lima
I hid behind a tree all the time	Ua peʻe au ma hope o kahi kumulāʻau i ka manawa a pau
I spent most of the night crying myself to sleep	Ua hoʻohana au i ka nui o nā pō e uē ana iaʻu iho e hiamoe
I didn’t wake him from the cup	ʻAʻole au i hoʻāla iā ia mai ke kīʻaha
I’m used to being hungry	Ke maʻa nei au i ka pōloli
I will never see you again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ʻoe
Maybe I can take care of myself	Hiki paha ia'u ke lawelawe ia'u iho
I’m lucky the phone worked, most of them didn’t	Laki wau ua hana ke kelepona, ʻaʻole i hana ka hapa nui o lākou
I held him in my arms and held him	Hoʻopaʻa wau iā ia i loko o koʻu mau lima a paʻa iā ia
I hope you find the food as you like it	Manaʻolana wau e ʻike ʻoe i ka meaʻai e like me kou makemake
I have no interest in sex	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka moekolohe
A trembling whisper of a familiar scent	He hāwanawana haʻalulu o kahi ʻala kamaʻāina
I have to be careful on dirt roads	Pono wau e makaʻala ma nā alanui lepo
I love my father a lot	Nui koʻu aloha i koʻu makuakāne
I have property for you	Loaʻa iaʻu ka waiwai no ʻoe
I had a sense of pride	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo haʻaheo
I can't help you without knowing	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe me ka ʻike ʻole
A fat man walked into the room	Ua hele aku kekahi kanaka momona i loko o ka lumi
I'm just asking you to keep the conversation civil	Ke noi wale nei au e mālama ʻoe i ke kamaʻilio civila
I am very happy	Hauʻoli loa wau
I only work part time here	Hana hapa manawa wale au ma ʻaneʻi
Everyone enjoys working with	Leʻaleʻa nā kānaka a pau e hana pū me
I was surprised	Ua pihoihoi au
I am asked this all the time	Nīnau ʻia au i kēia i nā manawa a pau
I enjoyed the office trip a few weeks ago	Ua hauʻoli wau i ka huakaʻi keʻena i kekahi mau pule i hala
That was enough for me	Ua lawa ia'u e hiki ai
I looked at the board	Nānā wau i ka papa
I was very worried about the captain	Ua hopohopo loa au no ke kapena
I want to know who cut her hair	Makemake au e ʻike i ka mea nāna i ʻoki i kona lauoho
I think we will have a home to live in	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou kahi home e noho ai
I need to ask a few questions	Pono wau e nīnau i kekahi mau nīnau
I need to see the air in my bones	Pono wau e ʻike i ka ea ma koʻu mau iwi
I can't leave the picture	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i ke kiʻi
I cleared my neck, trying to turn his attention	Ua hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī, e hoʻāʻo ana e hoʻohuli i kona manaʻo
I will never do your life again	ʻAʻole au e hana hou i kou ola
I think he can do what he wants	Manaʻo wau hiki iā ia ke hana i kāna mea e makemake ai
He had four brothers	He ʻehā ona kaikunāne
I plucked them out of my diet	Ua wehe au iā lākou mai kaʻu ʻai
I did this no	Ua hana au i keia no
I heard that it was going to rain	Ua lohe au e hele ana ka ua
I think I need to move in the way my memories move	Manaʻo wau pono e neʻe i ke ʻano o ka neʻe ʻana o kaʻu mau hoʻomanaʻo
I don’t mean to offend your partner	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha i kou hoa
I just went to ask how they were going	Ua hele wale au e ninau i ko lakou hele ana
I looked and he turned and left	Kalu aku la au a huli ae la ia a haalele
I'm so glad you came tonight	Hauʻoli nui wau i ko ʻoukou hiki ʻana mai i kēia pō
I will not tell you	ʻAʻole wau e haʻi ʻōlelo iā ʻoe
I jumped and ran out	Lele au a holo i waho
I threw my shotgun blank	Kiola au i ka'u pu panapana hakahaka
The cold wind blew between the houses of the town	Ua lele ka makani anuanu ma waena o nā hale o ke kaona
I can leave it at the side gate	Hiki iaʻu ke haʻalele ma ka ʻīpuka ʻaoʻao
I have noble blood in my veins	He koko hanohano koʻu i loko o koʻu mau aʻa
It’s kind of very mysterious	He ano pohihihi loa ia
I see love, familiarity	ʻIke wau i ke aloha, kamaʻāina
I forgot to set the table last night	Ua poina iaʻu i ka hoʻouka ʻana i ka pākaukau i ka pō nei
I will take care of him	E mālama au iā ia
I didn’t want to go with them	ʻAʻole au i makemake e hele pū me lākou
We know we can improve	ʻIke mākou hiki iā mākou ke hoʻomaikaʻi
I was worried because it was new	Ua hopohopo au no ka mea he mea hou ia
I had not seen my father for six years	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne no ʻeono makahiki
I think that's where he went	Manaʻo wau i hea ʻo ia i hele ai
I can see him winning some	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e lanakila ana i kekahi
I didn’t read their opinion	ʻAʻole wau i heluhelu i ko lākou manaʻo
I am not asking for your forgiveness	ʻAʻole au e noi ana i kou kala ʻana
I saw tears fall from her eyes	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o ka waimaka ma kona mau maka
I can see children in my dreams	Hiki iaʻu ke ʻike i nā keiki ma kaʻu moeʻuhane
I miss parts of those nights myself	Ke nalowale nei au i nā ʻāpana o ia mau pō iaʻu iho
I know you want us to leave	ʻIke wau makemake ʻoe e haʻalele kāua
I will leave him	E haʻalele wau iā ia
I just remember something	Hoʻomanaʻo wale wau i kekahi mea
I couldn’t stop thinking about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ia
He pulled a ribbon from a sore on his leg	He lipine āna i huki ai i kahi ʻeha ma kona wāwae
I was long gone before	Ua hala loa wau ma mua
I'm right, he didn't listen	Ua pololei wau, ʻaʻole ʻo ia i hoʻolohe
I saw all the pictures	Ua ʻike au i nā kiʻi a pau
I didn’t cry for help	ʻAʻole au i uē no ke kōkua
No one can take my thoughts away from that	ʻAʻole hiki i kekahi ke lawe i koʻu mau manaʻo mai kēlā
I’m going for a long dry season	E hele ana au i kahi maloʻo maloʻo lōʻihi
There was a trembling in him	He haʻalulu i loko ona
I gritted my teeth and struggled to stay calm	Hoʻopaʻa wau i koʻu mau niho a hakakā e noho mālie
I will point out and say more	E kuhikuhi ana au a ʻōlelo nui aku
I am in a world of pain	Aia wau i loko o kahi honua ʻeha
I am your last resort	ʻO wau kou wahi hope loa
I put a foot on the fire	Ua hoʻokuʻu wau i kahi kapuaʻi ma luna o ke ahi
I lost myself for a while	Ua nalowale wau iaʻu iho no ka manawa
It's hard to agree	He mea paʻakikī ke ʻae
I wasn’t too worried before	ʻAʻole wau i hopohopo nui ma mua
I thought he was going to take my breath away	Manaʻo wau e ʻoki ana ʻo ia i koʻu hanu
He did not hold us captive	ʻAʻole ʻo ia i hoʻopaʻa pio iā mākou
I need to stick to my past	Pono wau e hoʻopili i koʻu wā i hala
I saw all his pain	Ua ʻike au i kona ʻeha a pau
I would like to know the answer to this question	Makemake au e ʻike i ka pane o kēia nīnau
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I could see the struggle in him	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hakakā ʻana i loko ona
We were given a fence that lasted for days	Hāʻawi ʻia mai iā mākou kahi pā i loaʻa nā lā
I smiled to myself as he folded	Ua minoʻaka wau iaʻu iho i kona pelu ʻana
I wrote one to myself the other day	Ua kākau wau i kekahi iaʻu i kekahi lā
I went back to the bar	Hoʻi au i ka pā
I received a new email	Ua loaʻa iaʻu kahi leka uila hou
This house is really mine	No'u maoli keia hale
I wonder why they came here	Manaʻo wau no ke aha lākou i hele mai nei
I can’t climb up anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke piʻi hou i luna
Females lay small eggs at their age	Hoʻomoe nā wahine i nā hua liʻiliʻi i ko lākou mau makahiki
I wasn’t scared at all	ʻAʻole wau i makaʻu iki
I bowed down to you and fed you	Ua kūlou au iā ʻoe a hānai iā ʻoe
I’m not under the circumstances of looking for a serious relationship	ʻAʻole wau ma lalo o nā kūlana e ʻimi nei i kahi pilina koʻikoʻi
No messages were answered	ʻAʻole i pane ʻia kekahi leka
A nice trip to the beach was arranged	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi huakaʻi maikaʻi ma kahakai
I bit my lower lip hard	Nahu ikaika au i koʻu lehelehe lalo
I got up and followed him out of his room	Kū aʻela au a hahai iā ia i waho i kona lumi
I see the future for you	ʻIke wau i ka wā e hiki mai ana iā ʻoe
I looked back over my shoulder	Nānā au i hope ma luna o koʻu poʻohiwi
But I didn’t really want to sleep	ʻAʻole naʻe au i makemake nui e moe
The same name stands for the darkest ink	Ua kū ka inoa hoʻokahi i ka ʻīnika ʻeleʻele ʻoi
They both claimed to be innocent	Ua koi lāua ʻelua he hala ʻole lāua
He had three sisters	He ʻekolu ona kaikuahine
I fell in love with my soulmate	Ua hāʻule wau i koʻu hoa ʻuhane
I kept only my clothes	Ua mālama au i koʻu ʻaʻahu wale nō
I tried, couldn’t	Ua ho'āʻo au, ʻaʻole hiki
I kept my jealous thoughts to myself	Ua mālama au i koʻu mau manaʻo lili
I can offer a great price and a free price	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku i kahi kumukūʻai nui a me kahi kumukūʻai kūʻokoʻa
I fell backwards on the edge	Ua hāʻule au i hope ma luna o ka lihi
I remember coming and it hurt a lot	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka hele ʻana mai a ʻoi loa ka ʻeha
I appreciate our relationship to this day	Mahalo wau i ko mākou pilina a hiki i kēia lā
I saw him as a true spirit	Ua ʻike au iā ia he ʻuhane ʻoiaʻiʻo
I found a black tunnel	Ua loaʻa iaʻu kahi tunnel ʻeleʻele
I think you better listen to him	Manaʻo wau e aho ʻoe e hoʻolohe iā ia
I want to see some	Makemake au e ʻike i kekahi
I could see his lips on mine	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau lehelehe ma koʻu
I can take you wherever you want to go	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i nā wahi āu e makemake ai e hele
I had a very interesting process	Ua loaʻa iaʻu he kaʻina hana hoihoi loa
I wanted to cry but that was funny	Makemake au e uē akā he mea ʻakaʻaka kēlā
I don’t need to talk to him	ʻAʻole pono wau e kamaʻilio me ia
I have done it myself	Ua hana loa au ia'u iho
I had to change the conversation	Pono wau e hoʻololi i ke kamaʻilio
I get kind of angry	Loaʻa iaʻu kahi ʻano huhū
I went to his house once	Ua hele au i kona hale i hoʻokahi manawa
I think this is a big key	Manaʻo wau he kī nui kēia
I can't remember any more details	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā kikoʻī hou aku
It eats little from clothes and washes often	ʻAi liʻiliʻi mai ka lole a holoi pinepine ʻia
I smell the wine on his breath	Honi au i ka waina ma kona hanu
I can’t be disappointed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohoka
I knew he could see us going before him	Ua ʻike wau hiki iā ia ke ʻike iā mākou e hele ana ma mua ona
I can pick up his neck	Hiki iaʻu ke ʻohi i kona ʻāʻī
I can't really explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe maoli
It passed the Legislature with a little debate	Ua hooholo ia i ka ahaolelo me ka hoopaapaa uuku
I heard him standing and coming to me	Ua lohe au iā ia e kū ana a hele mai i oʻu nei
I didn’t want to put him in pain again	ʻAʻole au i makemake e hoʻokau hou iā ia i ka ʻeha
I cross my room to relax by the glass window	Keʻa nei au i koʻu lumi e hoʻomaha i ka puka aniani
I grew up in a big family	Ua ulu au i loko o kahi ʻohana nui
I can't admit it's wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka hewa
I don’t know anything common	ʻAʻole au i ʻike i kahi mea maʻamau
Women live longer than men	Ua lōʻihi ke ola o nā wahine ma mua o nā kāne
I was happy to sit down	Ua hauʻoli wau e noho i lalo
I could smell the freshness on her skin	Hiki iaʻu ke honi i ka hou o kona ʻili
I don’t have time	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi manawa
He will maintain his integrity	E hoʻomau ʻo ia i kāna pono
I could see his shirt was old and black	Hiki iaʻu ke ʻike i kona pālule ua kahiko a ʻeleʻele
I just wanted to run	Ua makemake wale au e holo
I took it and tore it from the box	Lalau aku la au a haehae iho la mai ka pahu aku
I worked with him for months	Ua hana au me ia no nā mahina
I got up and ordered breakfast	Ala wau a kauoha i ka ʻaina kakahiaka
I wanted to do something to turn your attention	Ua makemake au e hana i mea e hoʻohuli ai i kou manaʻo
I will leave my red and yellow at home	E waiho wau i kaʻu ʻulaʻula a me ka melemele ma ka home
I do not want to intimidate you	ʻAʻole au i makemake e hoʻoweliweli iā ʻoe
I immediately shuddered at the thought	Hoʻoluliluli koke au i ka manaʻo
I can wear you around with me all the time	Hiki iaʻu ke ʻaʻahu iā ʻoe a puni me aʻu i nā manawa a pau
I was happy to agree	Ua hauʻoli wau i ka ʻae ʻana
I know if he wants you to have it	Ua ʻike au inā makemake ʻo ia e loaʻa iā ʻoe
I picked one up and held it in my hands	Hāpai au i kekahi a paʻa i koʻu mau lima
I might have had my king	Ua loaʻa paha iaʻu koʻu aliʻi
I can smell the rock	Hiki iaʻu ke honi i ka pōhaku
I rolled in a place like this	Ua olokaa au ma kahi e like me keia
I’m going out of my mind here	Ke hele nei au i waho o koʻu manaʻo ma ʻaneʻi
I have no eyes and no ears	ʻAʻohe oʻu mau maka a me nā pepeiao
I can’t accomplish one	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i hoʻokahi
His independence increased	Ua mahuahua kona manao kaawale
I hope you get the idea	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka manaʻo
I closed my eyes to his sweet touch	Ua pani au i koʻu mau maka i kāna pā ʻoluʻolu
I didn’t mean to wait long to start	ʻAʻole wau i manaʻo e kali lōʻihi e hoʻomaka
It was a lonely country road	He alanui ʻāina mehameha
It takes two people	Pono ʻelua mau kānaka
I can’t tell you why we think so right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ke kumu o ko mākou manaʻo i kēia manawa
I heard an explosion nearby	Ua lohe au i kahi pahū ma kahi kokoke
I have nothing in line	ʻAʻohe aʻu mea i laina
I refused at the right time	Ua hōʻole au i ka manawa kūpono
I took a deep breath and tried to relax myself	Hāpai au i ka hanu hohonu a ho'āʻo e hoʻomaha iaʻu iho
I was scared with him there	Makaʻu wau me ia ma laila
A heavy lament gripped him	Paʻa maila kekahi kanikau kaumaha iā ia
B returned the slightest nod	Hoʻihoʻi maila ʻo B i ka kunou liʻiliʻi loa
I stood watching	Kū wau e nānā ana
I was very confused after this	Pioloke loa au ma hope o kēia
Another tax -cutting program passed that year	Ua hala kekahi papahana ʻoki ʻauhau i kēlā makahiki
I can't tell if he has a beard	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo inā he ʻumiʻumi kāna
His arms and chest were covered in a small area	Ua uhi ʻia kona mau lima a me kona umauma ma kahi ʻāpana ʻuʻuku
I have to thank him	Pono wau e hoʻomaikaʻi iā ia
I wanted to put it on the back	Ua makemake au e kau ma ke kua
I could see my sisters returning quickly	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau kaikuahine e hoʻi wikiwiki ana
I wanted to pull it off	Ua makemake au e huki
I have no idea about that	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ia mea
I want to cover this again, in his honor	Makemake au e uhi hou i kēia, i kona hanohano
You need good thinking and advice	Pono ʻoe i ka noʻonoʻo a me ka ʻōlelo aʻo maikaʻi
Eventually an agreement was reached	ʻO ka hope loa ua loaʻa kahi kuʻikahi
I felt a strange cold	Ua ʻike au i ke anuanu ʻē
I love you dearly	Makemake au iā ʻoe i kahi aloha aloha
I think you had a good flight	Manaʻo wau ua maikaʻi kāu lele
I was tired and angry	Ua luhi a huhū au
I was given a larger room	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kahi lumi ʻoi aku ka nui
I got up from my chair and we bowed	Kū wau i luna mai koʻu noho a kūlou mākou
I know you three are different	Ua ʻike au he ʻokoʻa ʻoukou ʻekolu
I can't say we fought	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ua hakakā mākou
I replaced those thoughts	Ua pani au i kēlā mau manaʻo
He was a loving and inherited child	He keiki aloha a hoʻoilina
I don’t think the news raises their suspicions	Manaʻo wau ʻaʻole e hoʻāla ka nūhou i ko lākou kānalua
It is known as a stable population	ʻIke ʻia kona ʻano heluna kanaka paʻa
I wanted to know if it worked for me	Ua makemake au e ʻike inā ua hana ia noʻu
The exact nature of his illness is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke ʻano maoli o kona maʻi
I stand upright	Ke ku pono nei au
I have a serious problem with depression	He pilikia koʻikoʻi koʻu me ke kaumaha
I can’t live with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me lākou
I like the head of brass	Ua makemake au i ke poo keleawe
The building was used as a courthouse	Ua hoʻohana ʻia ka hale i hale hoʻokolokolo
I have a lot of dreams about birds	He nui koʻu moeʻuhane e pili ana i ka manu
I stood in the corner for hours	Kū au ma ke kihi no nā hola
The spirit of the river was gone	Ua hala kekahi ʻuhane o ka muliwai
I didn’t get the skin	ʻAʻole au i loaʻa i ka ʻili ʻili
I told you I didn't do it the first time	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole i hana i ka manawa mua
I couldn’t help my curiosity	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i koʻu ʻano hoihoi
I got my hair from my father’s side	Ua loaʻa iaʻu koʻu lauoho mai ka ʻaoʻao o koʻu makuakāne
I told them to come in without me	Ua ʻōlelo au iā lākou e komo me aʻu ʻole
I looked at each side	Nānā au i kēlā me kēia ʻaoʻao
I put his hand back	Hoʻokuʻu au i kona lima i hope
I hated myself for thinking so quickly	Ua inaina wau iaʻu iho no ka noʻonoʻo koke ʻana
I live in a cloud of righteous chaos	Ua noho au i loko o ke ao o ka haunaele pono
I feel like a lot of knives surround my body	Manaʻo wau i ka nui o nā pahi e hoʻopuni i koʻu kino
I shook and went back inside	Haalulu au a hoʻi i loko
I can't just let them die	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae wale iā lākou e make
No less than half of the remaining officers	ʻAʻole i emi iho ma mua o ka hapalua o nā luna i koe
I have a lot of hard work to do	He hana koʻikoʻi kaʻu e hana ai
I wanted to believe them	Ua makemake au e manaʻoʻiʻo iā lākou
I was shocked by the voice at the same time	Ua pihoihoi au me ka leo i ka manawa like
I need to write that somewhere	Pono wau e kākau i kēlā ma kahi
I searched the rest of the room but found none	Huli au i ke koena o ka lumi, aole loaa
I can't expect him to come back, but he did	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hoʻi mai ʻo ia, akā ua hoʻi mai ʻo ia
I touched some soft nerves	Ua hoʻopā wau i kekahi mau aʻalolo palupalu
I think it was an animal taken	Manaʻo wau he holoholona i lawe
I want him to join me	Makemake au iā ia e hui pū me aʻu
I thought again something special	Ua manaʻo hou au i kahi kūikawā
I left the dress a little	Ua haʻalele iki au i ke kapa
I want to be something	Makemake au e lilo i mea
I had a strange interest in history	Ua loaʻa iaʻu kahi hoihoi ʻē i ka mōʻaukala
I think every cat thinks so	Manaʻo wau e manaʻo kēlā me kēia pōpoki
I’m not going to be his super academic anymore	ʻAʻole wau e lilo hou i kāna hana haʻawina keu
I love you if you don't have a baby	Aloha au iā ʻoe inā ʻaʻohe pēpē
I have friends, or know people, who are beautiful everywhere	He mau hoaaloha koʻu, a ʻike paha i nā kānaka, nani loa ma nā wahi a pau
A man in police uniform entered	Ua komo mai nei kekahi kanaka me ka lole makai
I do not know, but it is done	ʻAʻole au i ʻike, akā ua hana ʻia
I want him to see me	Makemake au e ʻike ʻo ia iaʻu
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua
I can't think of reasons	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā kumu
I have a job for him tomorrow	He hana ka'u nona i ka la apopo
I breathed a sigh of relief that he was fine	Ua hanu au i ka ʻoluʻolu ua maikaʻi ʻo ia
I have a vacant seat	Loaʻa iaʻu kahi noho hakahaka
I rested before anything else	Ua hoʻomaha au ma mua o kekahi mea
Of course the public is worried about this	ʻOiaʻiʻo he hopohopo ko ka lehulehu e pili ana i kēia
I haven’t used it any time in this room	ʻAʻole au i hoʻohana i kekahi manawa ma kēia lumi
I'm afraid to say a word	Makaʻu wau e ʻōlelo iki
I see your picture from the papers	ʻIke wau i kāu kiʻi mai nā pepa
I smiled at him, and he smiled	Ua minoʻaka wau iā ia, a ua minoʻaka ʻo ia
I didn’t try to get along with him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hui pū me ia
I followed the girl's path out the door	Ua hahai au i ke ala o ke kaikamahine i waho o ka puka
Most of them wanted to come here first	Ua makemake ka hapanui o lākou e hele mua i ʻaneʻi
I know you are wrong	Ua maopopo ia'u ua hewa kou manao
I almost never got back into my body	Aneane ʻaʻole au i hoʻi hou i loko o koʻu kino
The main theater was on the second floor	Aia ma ka papahele ʻelua ka hale kiʻi nui
I am not afraid or intimidated	ʻAʻole wau e makaʻu a makaʻu paha
I love learning, even though everything is done	Makemake au i ke aʻo ʻana, ʻoiai nā mea a pau i hana ʻia
I think he just thought at the time	Manaʻo wau ua manaʻo wale ʻo ia i ka manawa
I forced myself to stop eating	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e hoʻōki i ka ʻai
I can’t remember wanting to hurt someone before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu makemake e hōʻeha i kekahi ma mua
A house which they bought	He hale a lakou i kuai ai
A black box fell in his hand	Hāʻule kekahi pahu ʻeleʻele i kona lima
I will not let you die here	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e make ma ʻaneʻi
I want to help people achieve their potential	Makemake au e kōkua i ka poʻe e hoʻokō i ko lākou hiki
I saw what was planted there	Ua ʻike au i ka mea i kanu ʻia ma laila
I cannot kill you in your presence	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe i mua o kou alo
I smiled at their handshake	Ua minoʻaka au i ko lāua paʻa lima
I had a relationship of my own	Ua loaʻa iaʻu kahi pili ponoʻī
Some officers were seated	Ua noho kekahi mau luna
I will see you in the morning	E ʻike au iā ʻoe i ke kakahiaka
I will stop this madness	E hooki au i keia pupule
I can see everything	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau
I want us to be connected to people	Makemake au e pili mākou i nā kānaka
All of this can be seen in the accompanying diagram	Hiki ke ʻike ʻia kēia mau mea a pau ma ke kiʻikuhi pili
I didnʻt see that kind of beauty	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano nani
I didn’t think of anything at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea i kēlā manawa
I have to have my whole life before me	Pono e loaʻa iaʻu koʻu ola a pau ma mua oʻu
I need you to teach others	Pono wau iā ʻoe e aʻo aku i nā poʻe ʻē aʻe
I was worried	Ua hopohopo au
I walk, fall forward, fall	Hele au, hina i mua, hāʻule
I was very upset about that	Ua ʻino loa wau i kēlā
I ran out to love her	Holo au i waho e aloha iā ia
I did not hear them enter	ʻAʻole au i lohe i ko lāua komo ʻana mai
I think of things and they don’t go away	Manaʻo wau i nā mea a ʻaʻole lākou e hele
I have to keep talking to myself	Pono wau e hoʻomau i ke kamaʻilio ʻana iaʻu iho
I force myself to relax and give	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e hoʻomaha a hāʻawi
A few minutes later, a man appeared	He mau minuke ma hope mai, puka maila kekahi kanaka
I can't allow him to talk to his father right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e kamaʻilio me kona makuakāne i kēia manawa
I think you should give it a go	Manaʻo wau pono ʻoe e hāʻawi iā ia
I have a large family	He ʻohana nui koʻu
I do not know any of them	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o lākou
I really love your mother	Aloha maoli au i kou makuahine
I will not take your fruits	ʻAʻole au e lawe i kāu mau hua
I personally know the other reasons	Ua ʻike pilikino au i nā kumu ʻē aʻe
I think the police will investigate, though	Manaʻo wau e noiʻi nā mākaʻi, ʻoiai
I have the worst	Loaʻa iaʻu nā mea ʻino loa
I clung to him, as a child clings to its mother	Pili au ia ia, e like me ke keiki i kona makuahine
I will not reveal any of this	ʻAʻole wau e hōʻike i kekahi o kēia
Maybe I should make a return trip	Pono paha wau e hana i kahi huakaʻi hoʻi
It is a dream for any master	He moeʻuhane no kekahi haku
I have to tell you	Pono wau i haʻi aku iā ʻoe
I hope not	Manaʻolana wau ʻaʻole
I can see the anger coming	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hiki ʻana mai o ka huhū
I was instructed to ask for your services	Ua kauoha ʻia au e noi aku i kāu mau lawelawe
I can’t keep trying to keep up	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka hoʻāʻo e mālama
I can imagine you in that position	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ʻoe i kēlā kūlana
I look in the mirror every day	Nānā au i ke aniani i kēlā me kēia lā
I took her at her word	Ua lawe au iā ia i kāna ʻōlelo
I have a choice to make	He koho ka'u e hana ai
I take my diary to write	Lawe au i kaʻu diary e kākau
I stare into the space at their happy faces	Ke nānā aku nei au i ka hakahaka i ko lākou mau helehelena hauʻoli
I think the same thing will happen now	Manaʻo wau e hiki mai ana ka mea like i kēia manawa
I saw the pain in his eyes	Ua ʻike au i ka ʻeha ma kona mau maka
A platform was built for him	Ua kūkulu ʻia kahi paepae nona
I stood in his way, listening intently	Kū wau ma kona alanui, e hoʻolohe pono ana
I needed the right support	Ua makemake au i ke kākoʻo pono
I need to join them	Pono wau e hui pū me lākou
I’m going to hold on to my little shield	E paʻa ana au i kaʻu wahi pale liʻiliʻi
I have come to the city to get bread for dinner	Hele mai au i ke kūlanakauhale e kiʻi i ka berena no ka ʻaina ahiahi
I think of him every day	Manaʻo wau iā ia i kēlā me kēia lā
Maybe I should look at that group	Pono paha wau e nānā i kēlā hui
I gave it to my man	Ua haawi au i ko'u kanaka
I like him, very much	Makemake au iā ia, nui loa
I have extended the rules to the extreme	Ua hoʻolōʻihi wau i nā lula i ka palena loa
For something I want more	No kekahi mea i oi aku ko'u makemake
I think that's what you said	Manaʻo wau ʻo ia kāu i ʻōlelo ai
I knocked a few times but he didn't answer	Kikeke au i kekahi mau manawa akā ʻaʻole ʻo ia i pane mai
I don’t think about everything	ʻAʻole wau e noʻonoʻo e pili ana i nā mea āpau
I wondered where the water had gone	Ua noʻonoʻo au i kahi i hele ai ka wai
I don’t think this is a blessing	ʻAʻole wau i manaʻo he hoʻomaikaʻi kēia
I want every corner of this kingdom to be explored	Makemake au e huli ʻia kēlā me kēia kihi hope o kēia aupuni
I walked around the memorial pond	Ua hele au a puni i ka loko wai hoʻomanaʻo
I use it on my face, neck, and chest area	Hoʻohana au ia ma koʻu alo, ka ʻāʻī, a me ka ʻāpana o ka umauma
After a second, the voice came again	Ma hope o kekona, hiki hou mai ka leo
I think the language speaks for itself	Manaʻo wau e ʻōlelo ka ʻōlelo a waho
I’m not a good looking person	ʻAʻole wau he kanaka maikaʻi ke nānā aku
I did not search for pictures on the internet	ʻAʻole au i ʻimi i nā kiʻi ma ka pūnaewele
It’s a real problem in my ability	He pilikia kūpono i koʻu hiki
I can’t let go of this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele hou i kēia
He said it was the way he wanted it	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻo ia ke ala āna i makemake ai
I searched for what was said	Ua ʻimi au i ka mea i ʻōlelo ʻia
It’s hard for me to open up to people	He paʻakikī koʻu wehe ʻana i nā kānaka
I saw a lot of strength there	Ua ʻike au i ka ikaika nui ma laila
I think he loves you	Manaʻo wau he aloha ʻo ia iā ʻoe
I remember the falling helmet	Hoʻomanaʻo au i ka mahiole hāʻule
I am the captain of the company	ʻO wau ke kāpena o ka hui
I was happy with the results	Ua hauʻoli wau i nā hopena
I slept through the night	Ua hiamoe au i ka pō
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi
The cost is not the only benefit	ʻAʻole ʻo ke kumukūʻai wale nō ka pōmaikaʻi
I don't think he's the only one who came here	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia wale nō i hele mai i ʻaneʻi
I’m not going to give you what you want	ʻAʻole au e hāʻawi i ka makemake āu e makemake ai
It took me a minute to take it inside	Lawe wau i hoʻokahi minute e lawe i loko
I am the one who took you right	ʻO wau ka mea i lawe pono iā ʻoe
I stood quietly, listening	Ua kū mālie wau, e hoʻolohe ana
I didn’t expect it to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ia
I didn’t expect this much death and pain	ʻAʻole au i manaʻo i kēia nui o ka make a me ka ʻeha
I completely agreed with my decision	Ua ʻae loa au i koʻu hopena
I couldn’t believe how my life was turning	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka huli ʻana o koʻu ola
I followed her part of the path through the garden	Ua hahai au i kāna ʻāpana o ke ala ma ka māla
No one came in	ʻAʻohe mea i komo mai
The rifle can shoot at corners	Hiki i ka panapana ke pana ma na kihi
I assure you, it is not	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, ʻaʻole ia
I went to the side and knocked on his door	Hele au ma ka ʻaoʻao a kikeke i kona puka
I'll go back to my office	E hoʻi au i koʻu keʻena
I love you very much	Aloha nui au iā ʻoe
I have no idea what he should do	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e hana ai
I have no idea how he got it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea i loaʻa ai iā ia
A group of people were coming from the parking lot	He pūʻulu kanaka e hele mai ana mai ke kahua kaʻa
I have nothing left to turn to for help	ʻAʻohe aʻu mea i koe e huli ai no ke kōkua
I really stick to every first maker of it	Hoʻopaʻa pono wau i kēlā me kēia mea hana mua o ia mea
I had a silly and silly hope that it wasn’t over	Loaʻa iaʻu ka manaʻolana lapuwale a lapuwale ʻaʻole ia i pau
I could hear my heart pounding	Ua lohe maikaʻi au i ke kuʻi ʻana o kuʻu puʻuwai
I looked over his shoulder and watched my friends dancing	Nānā au ma luna o kona poʻohiwi a nānā i koʻu mau hoa e hula ana
I wanted to enter	Ua makemake au e komo
I can't answer with words	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane me nā huaʻōlelo
I don't know that other people can't ask	ʻAʻole au i ʻike ʻaʻole hiki i nā poʻe ʻē aʻe ke nīnau
I can't see looking at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka nānā ʻana iā ia
I want them to do it	Makemake au e hana lākou
I knew what was going on	Ua maopopo iaʻu ka mea e komo nei
I have no intention of arguing	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻopaʻapaʻa
I can talk to you about most of it	Hiki iaʻu ke kamaʻilio iā ʻoe ma ka hapa nui o ia mea
I knew she was just curious	Ua maopopo iaʻu he hoihoi wale nō ʻo ia
It’s a change in their next experiment	He hoʻololi i kā lākou hoʻokolohua aʻe
I could see him there	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma laila
I jumped and ran to the second room	Lele au a holo i ka lumi lua
I walked on his path trembling	Hele au ma kona alanui me ka haalulu
I make myself and make myself happy	Hana wau iaʻu iho a hauʻoli iaʻu
I asked a woman on the other side of the road	Ua nīnau au i kekahi wahine ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I started at the wrong end	Ua hoʻomaka wau ma ka hopena hewa
I tried to escape, so he grabbed me	Ua hoʻāʻo wau e pakele, no laila ua hoʻopaʻa ʻo ia iaʻu
I saw the tragedy of life	Ua ʻike au i ka pōʻino o ke ola
I want to hear everything tomorrow	Makemake au e lohe i nā mea a pau i ka lā ʻapōpō
I had to correct myself to escape	Pono wau e hoʻopololei iaʻu iho e pakele ai
I can give money to a letter anywhere in the world	Hiki iaʻu ke hāʻawi kālā i kahi leka ma nā wahi a pau o ka honua
I know he will come here	ʻIke wau e hele mai ʻo ia ma ʻaneʻi
I wish them prosperity and a good life	Makemake au iā lākou i ka holomua a me ke ola maikaʻi
I raise the volume of my voice	Hoʻokiʻekiʻe au i ka leo o koʻu leo
I'll explain the reason to you later, if you like	E wehewehe au iā ʻoe i ke kumu ma hope, inā makemake ʻoe
I looked at my face in the mirror	Nānā wau i koʻu helehelena i ke aniani
I have to buy on time	Pono wau e kūʻai i ka manawa
Lots of white lights	Nui nā kukui keʻokeʻo
I clearly remember	Hoʻomanaʻo maopopo wau
I think they will leave a few hours after we leave	Manaʻo wau e haʻalele lākou i kekahi mau hola ma hope o ko mākou haʻalele ʻana
For that I will destroy thee	E luku aku au ia oe no ia mea
I didn't pay much attention to the words	ʻAʻole au i manaʻo nui i nā ʻōlelo
I want to do my best	Makemake wau e hana i kaʻu mea maikaʻi loa
It’s about national security	He mea pili i ka palekana aupuni
I watch him go	Ke nānā nei au iā ia i kona hele ʻana
I think it’s a stranger	Manaʻo wau he malihini
A friend told me that his condition had improved greatly	Ua haʻi mai kekahi hoaaloha iaʻu ua hoʻomaikaʻi nui ʻia kona kūlana
I have never changed my life	ʻAʻole loa wau i hoʻololi i koʻu ola
I can see his breath	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu
I looked back, sighing, and doubtful	Nānā au i hope, ʻūhū, a kānalua
I’ve seen all the visuals	Ua ʻike au i nā hōʻailona kiʻi a pau
I can get my hands on all of that	Hiki iaʻu ke huli i koʻu lima i kēlā mau mea a pau
I can’t find it everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ma nā wahi a pau
I will teach thee all things	E aʻo aku au iā ʻoe i nā mea a pau
I thought I would do them	Ua manaʻo wau naʻu lākou e hana
A smile on the man's face	He minoʻaka ma ke alo o ke kanaka
I just can’t do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale i kēia
I want to get skinny with you	Makemake au e ʻili i ka ʻili me ʻoe
I looked at the pale face in the moonlight	Nana iho au i ka helehelena haikea i ka malamalama mahina
I’m glad you like music	Hauʻoli wau i kou makemake i ke mele
I really enjoyed working there	Ua hauʻoli loa wau i ka hana ma laila
I want to take you around the city	Makemake au e lawe iā ʻoe a puni ke kūlanakauhale
I think it’s a very good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia
I have an idea of ​​something, but no	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo o kekahi mea, akā ʻaʻole
I think he’ll relax	Manaʻo wau e hoʻomaha no ia
The flesh of his leg flew away	Lele ka ʻiʻo o kona ʻāwae
I have brought you into this world	Ua lawe mai au ia oe i keia ao
I turned the picture upside down	Ua hoohuli au i ke kii
I'll be safe in a few seconds	E palekana au i loko o kekahi mau kekona
I opened it and went through the contents	Wehe au a hele i loko o nā mea i loko
He was not going to bleed anymore	ʻAʻole ʻo ia e kahe hou ana ke koko
I responded immediately	Ua pane koke wau
Then I lit a fire	A laila, puhi au i ke ahi
I think they want compromises	Manaʻo wau makemake lākou i nā kuʻikahi
I heard someone coming	Lohe au i kekahi e hele mai ana
I think your wolf knows you a lot	Manaʻo wau ua ʻike nui kāu ʻīlio hae iā ʻoe
I have a great team working with me	He hui nui koʻu e hana pū ana me aʻu
I see the fragility of your real life	ʻIke wau i ka palupalu o kou ola maoli
A black computer monitor	He mea nānā kamepiula ʻeleʻele
I think you are happy	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe
Our path is to be vigilant	ʻO kā mākou ala e makaʻala
I have to give up to avoid them	Pono wau e haʻalele e pale iā lākou
I have friends there	He mau hoaaloha koʻu ma laila
They were all stolen from the show	Ua ʻaihue ʻia lākou a pau mai ka hōʻike
I can imagine what his mother thought	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka manaʻo o kona makuahine
I think of the gun	Noʻonoʻo wau i ka pū
A beautiful young woman stood by his side	He wahine ʻōpio a nani i kū ma kona ʻaoʻao
I can fix problems every day	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono i nā pilikia i ka lā āpau
It couldn’t be done then	ʻAʻole hiki ke hana i kēlā manawa
I did not tell them what to wear	ʻAʻole wau i haʻi iā lākou i ka mea e ʻaʻahu ai
I knew immediately that this was probably our room	Ua ʻike koke wau ʻo ko mākou lumi paha kēia
I went back, behind, and looked him in the eye	Hoʻi au i hope, ma hope, a nānā iā ia i ka maka
There is a red spot on my foot	He kulu ʻulaʻula i kuʻu wāwae
A brief announcement later that day confirmed his departure	ʻO kahi hoʻolaha pōkole ma hope o kēlā lā i hōʻoia i kona haʻalele ʻana
I am not against the faith	ʻAʻole au kūʻē i ka manaʻoʻiʻo
I didn’t realize that even though we didn’t have cattle	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kēlā ʻoiai ʻaʻole kā mākou bipi
I was touched by her taking care of my child	Ua hoʻopā wau i kona mālama ʻana i kaʻu keiki
I fell	Ua hāʻule au
I have seen this place before	Ua ʻike mua au i kēia wahi
But I decided to keep my word	Ua manao nae au e malama i ka'u olelo
The family had a wonderful time	He kūlana ʻoluʻolu ko ka ʻohana
I got it as desired	Loaʻa iaʻu e like me ka makemake
The film is a waste of money	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni he hemahema kālā
I want to go home and train	Makemake au e hoʻi i ka home a hoʻomaʻamaʻa
They both spent the night in jail	Ua noho lāua ʻelua i ka hale paʻahao i ka pō
Marian also refused	Ua hōʻole pū ʻo Marian
He is a master who does not melt	He haku hana ʻaʻole e hoʻoheheʻe ʻole
A great man, a great man	He kanaka nui, he kanaka nui
I will not return to my words	ʻAʻole au e hoʻi i kaʻu ʻōlelo
I don't think he's going to start a problem	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻomaka i kekahi pilikia
I heard water flowing through his system	Ua lohe au i ke kahe ʻana o ka wai ma kona ʻōnaehana
I don't want to lose you	ʻAʻole au i makemake e nalowale iā ʻoe
I go to business class for work, but in a personal way	Hele au i ka papa ʻoihana no ka hana, akā ma kahi pilikino
I’m not angry	ʻAʻole au i huhū
I was skeptical in the past, however	Ua kānalua naʻe au i ka wā ma mua
I want your workshop to be one	Makemake au i kāu hale hana i kekahi
I can write about it	Hiki iaʻu ke kākau no ia mea
I heard you don't like water	Ua lohe au ʻaʻole i makemake ka wai iā ʻoe
Laughter filled his lips	Ua ʻakaʻaka ka ʻakaʻaka i kona mau lehelehe
I knew you were in trouble	Ua ʻike au he pōʻino ʻoe
I think she is a very good woman	Manaʻo wau he wahine maikaʻi loa ʻo ia
I think they are good for something	Manaʻo wau he maikaʻi lākou no kekahi mea
I lost my temper again	Ua nalowale hou koʻu ʻoluʻolu
I can't say, I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo, ʻaʻole hiki iaʻu ke neʻe
I really like the setting, as you know	Nui koʻu makemake i ka hoʻonohonoho ʻana, e like me kou ʻike
I was counting the restaurant	Ke helu nei au i ka hale ʻaina
I learned that in college	Ua aʻo au i kēlā i ke kulanui
I looked at the house from my car	Nānā wau i ka hale mai koʻu kaʻa
I knew she wouldn't hurt me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e ʻeha iaʻu
I got some amazing news	Ua loaʻa iaʻu kahi nūhou kamahaʻo
I mentioned his malicious code in the blocks	Ua ʻōlelo wau i kāna code malicious i loko o nā poloka
I can cry and cry	Hiki iaʻu ke uē a uē
I don’t want to talk about them	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio e pili ana iā lākou
Yes, but we can't	ʻAe, akā ʻaʻole hiki iā mākou
I keep them in a box in my mind	Hoʻopaʻa wau iā lākou i loko o kahi pahu i koʻu manaʻo
I had to decide everything then	Pono wau e hoʻoholo i nā mea a pau ma ia manawa
I looked at the book	Nānā wau i ka puke puke
I was confused like hell	Ua huikau au me he hell
The elevator is closed today	Noho ka elevator i kēia lā
A second later he left immediately	He kekona ma hope mai ua haʻalele koke ʻo ia
I left the room, jumping for the elevator	Ua haʻalele au i ka lumi, e lele ana i ka elevator
I get ideas sometimes and they turn out to be right	Loaʻa iaʻu nā manaʻo i kekahi manawa a huli lākou i ka pololei
I didn’t think it was a food guide	ʻAʻole wau i manaʻo he alakaʻi ʻai
I was there when it was booked	Aia wau i laila i ka wā i hoʻopaʻa ʻia ai
I don't know what happened to me	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea i hana ai iaʻu
I'm just going to take a new one	E lawe wale ana au i kahi hou
I complained to a nurse	Ua hoʻopiʻi au i kahi kahu
I remember seeing a wedding announcement that caught my eye	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana i kahi hoʻolaha male i hopu i koʻu maka
I didn’t try to justify it	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻopono
I will never forget that speech	Aole loa au e poina ia haiolelo
I need to prove who you are	Pono wau e hōʻoia ʻo wai ʻoe
I continued to beat him	Hoʻomau wau i ka hahau iā ia
I saw him sleeping on the street	Ua ʻike au iā ia e moe ana ma ke alanui
I can be tough	Hiki iaʻu ke paʻakikī
I have to fight for my life too	Pono wau e hakakā no koʻu ola pū kekahi
I felt as if he had read me correctly	Ua manaʻo wau me he mea lā ua heluhelu pololei ʻo ia iaʻu
I didn’t intend to try the door	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻāʻo i ka puka
I had to get into their rooms	Pono wau e komo i loko o ko lākou mau keena
I turned to look at the sleep watch	Huli au e nana i ka uaki moe
I have to go home first	Pono au e hoʻi mua i ka home
I had a heart attack, something big, almost instantaneous	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo puʻuwai, kahi mea nui, aneane wikiwiki
I know it in my heart and in my bones	Ua ʻike au ia mea ma koʻu naʻau, a me koʻu mau iwi
I will not kill him now	ʻAʻole au e pepehi iā ia i kēia manawa
I want you to rest yourself	Makemake wau e hoʻomaha ʻoe iā ʻoe iho
A site was built in the city	Ua kūkulu ʻia kahi kahua i loko o ke kūlanakauhale
I could starve or die of thirst	Hiki iaʻu ke pōloli a make paha i ka make wai
I will declare your mighty acts	E hoolaha aku au i ka oukou hana nui
I didn’t want him to leave in a rage	ʻAʻole wau i makemake e haʻalele ʻo ia me ka huhū
Vermont has its share of the work	Loaʻa iā Vermont kāna māhele o ka hana
I got better a few days later	Ua loaʻa iaʻu ka maikaʻi i kekahi mau lā ma hope
I can see myself wearing this on my wedding day	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e ʻaʻahu ana i kēia ma koʻu lā male
I look at my watch	Nānā au i kaʻu uaki ʻala
I counted with my three fingers	Helu au me ko'u mau manamana lima a ekolu
I was able to save his life	Ua hiki iaʻu ke hoʻopakele i kona ola
They usually fled and gave little resistance to the attack	Heʻe maʻamau lākou a hāʻawi i ke kūʻē liʻiliʻi i ka hoʻouka ʻana
I know this is different	ʻIke wau he ʻokoʻa kēia
I took a deep breath through my nose	Hāpai au i ka hanu hohonu ma koʻu ihu
I couldn’t run and hide	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo a peʻe
I want to move out quickly	Makemake au e neʻe i waho me ka wikiwiki
I will go there to change my soul	E hele au i laila e hoʻololi i koʻu ʻuhane
I could work on any of them	Hiki iaʻu ke hana ma kekahi o ia mau mea
As for me, I can see my body changing	ʻO wau hoʻi, ʻike i koʻu kino i ka hoʻololi ʻana
I’ve played before, but not very far	Ua pāʻani mua au, akā ʻaʻole i mamao loa
I thought fast and hoped it would end	Ua manaʻo wau i ka wikiwiki a manaʻolana e pau ia
I think you can do bad things	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana ʻino
They were able to remove some of them	Ua hiki iā lākou ke wehe i kekahi o ia mau mea
I think my partner is in trouble	Manaʻo wau ua pilikia koʻu hoa
I do not know what happened to this day	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i hana ʻia, a hiki i kēia lā
I have no idea how to give	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ka hāʻawi ʻana
Cats choose to work together	Koho nā pōpoki i ka hana pū
I thought my brother was wrong	Ua manaʻo wau ua hewa koʻu kaikunāne
I think that's my answer	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu pane
I think it is going well	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana
I had the opportunity to do this work	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e hana ai i kēia hana
I think she was strengthened	Manaʻo wau ua hoʻoikaika ʻia ʻo ia
I can safely maintain my critical schedule	Hiki iaʻu ke mālama pono i kaʻu papa hana koʻikoʻi
The fugitive is afraid and tries to hide	Makaʻu ka mahuka a hoʻāʻo e peʻe
I don’t like him	ʻAʻole wau makemake iā ia
I treat you like the land	Mālama wau iā ʻoe e like me ka ʻāina
I didn’t intend to take them to the bank	ʻAʻole wau i manaʻo e lawe iā lākou i ka panakō
I liked him, and he was close to the boys	Makemake au iā ia, a ua kokoke ʻo ia me nā keikikāne
I remind you that you are on high alert	Ke hoʻomanaʻo nei au iā ʻoe aia ʻoe ma lalo o ka makaʻala
I would say ten minutes	E ʻōlelo wau he ʻumi mau minuke
I released my fingers one by one from her hair	Hoʻokuʻu pakahi au i koʻu manamana lima mai kona lauoho
The nature of the poison	ʻO ke ʻano o ka lāʻau make
I was amazed, in a world of wonder and horror	Pihoihoi au, i loko o ke ao kahaha a me ka weliweli
I will return	E hoʻi mai wau
I can't wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohālua
I refused to be a victim again	Ua hōʻole au ʻaʻole e lilo hou i mea pōʻino
I like the length of this dress	Makemake au i ka lōʻihi o kēia lole
I was skeptical, the half had turned	Ua kanalua au, ua huli ka hapalua
I have no intention of letting him take me	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻae iā ia e lawe iaʻu
I have no idea where he is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea ʻo ia
I think you are better on the way	Manaʻo wau e ʻoi aku ʻoe i ke ala
I think that’s a last name	Manaʻo wau he inoa hope loa kēlā
I didn’t want to be around him	ʻAʻole au i makemake e pili iā ia
There is a new battery in the driver's seat	Aia kekahi pailaka hou ma ka hookele
I lost those big green eyes	Ua nalowale au i kēlā mau maka ʻōmaʻomaʻo nui
I looked back at the property	Ua nānā hope au i ka waiwai
I have to say a fair decision	Pono wau e ʻōlelo i kahi hoʻoholo kūpono
I don’t intend to do it too badly	ʻAʻole oʻu manaʻo e hana ʻino loa
I want to hit the door inside	Makemake au e hahau i ka puka i loko
I can’t believe we haven’t seen that in a long time	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole mākou i ʻike i kēlā no ka manawa lōʻihi
I'd like to see what's in the guest package	Makemake au e ʻike i ka mea i loko o ka pūʻolo malihini
I stood up and pulled the grass out of my jeans	Kū wau i luna a hoʻolele i ka mauʻu mai kaʻu jeans
I think it went well	Manaʻo wau ua hele maikaʻi
I think it’s worth it, though	ʻO koʻu manaʻo, kūpono ia, akā naʻe
I want you to marry her	Makemake au e mare ʻoe iā ia
I reached the edge of the lake	Ua hiki au i ka lihi o ka loko
A flying manual for instructors	He manual lele no nā kumu aʻo
A noble spirit you cannot meet	He ʻuhane hanohano ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hālāwai
I didn’t want to know anything about this missionary	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kekahi mea e pili ana i kēia misionari
I have to admit, it was really dark	Pono wau e ʻae, he pōʻeleʻele maoli nō
The path is life itself	ʻO ke ala ke ola ponoʻī
I could not have killed him any other way	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi iā ia i kekahi ala ʻē aʻe
I wanted you to love me but you didn't	Ua makemake au e aloha ʻoe iaʻu akā ʻaʻole ʻoe i hana
I am not allowed to say anything	ʻAʻole ʻae ʻia iaʻu e ʻōlelo i kekahi mea
I heard it later	Ua lohe au ma hope
I have commandments and so do you	He mau kauoha ka'u a pela oe
A peaceful trip somewhere	He huakaʻi maluhia ma kahi
I give it to our future	Hāʻawi wau i ko mākou wā e hiki mai ana
I wrote years ago	Ua kākau wau i nā makahiki i hala
I helped him before you came	Ua kōkua au iā ia ma mua o ko ʻoukou hele ʻana mai
I knew there was more	Ua maopopo iaʻu ua nui aku
I hope to hear from you	Manaʻolana wau e lohe mai iā ʻoe
I can die every day, you know	Hiki iaʻu ke make i kēlā me kēia lā, ʻike ʻoe
I came down to give back to my friend	Ua iho mai au e hoʻihoʻi i kaʻu hoaaloha
I felt like the same thing for the first time	Ua like au me he mea like no ka manawa mua
I pull the covers over me	Huki au i nā uhi ma luna oʻu
I am an adult now	He kanaka makua au i kēia manawa
Some time later, he would mourn	He manawa ma hope mai, kanikau ʻo ia
I doubt if we have really won	Ke kānalua nei au inā ua lanakila loa mākou
The torch was given to us	Ua hāʻawi ʻia ka lama iā mākou
I cannot describe their beauty or describe their beauty	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ko lākou nani a i ʻole ke hōʻike i ko lākou nani
I smiled and looked	mino'aka au a nana aku
I wondered what those limits were	Ua noʻonoʻo wau he aha kēlā mau palena
I encourage you to read more	Paipai au iā ʻoe e heluhelu hou
I saw the smell of blood and death on it	Ua ʻike au i ke ʻala o ke koko a me ka make ma luna
I listen to every vision	Hoʻolohe au i kēlā me kēia hihiʻo
A girl who liked him	He kaikamahine i makemake iā ia
Then they were eaten near the bottom	A laila ʻai ʻia lākou ma kahi kokoke i lalo
Communication needs to be clear and appropriate	Pono ke kamaʻilio e maopopo a kūpono hoʻi
I took one and put it in my bag	Lawe au i hoʻokahi a hoʻokomo i loko o kaʻu ʻeke
I think one of the many horses admired us	Manaʻo wau ua mahalo kekahi o nā lio he nui iā mākou
I am working very hard to correct this mistake	Ke hoʻoikaika nui nei au e hoʻoponopono i kēia hewa
I like men in clothes	Makemake au i ke kanaka i ka lole
I have a big dream to love the trip	He moeʻuhane nui wau e makemake i ka huakaʻi
I thought I would be very careful with this	Ua manaʻo wau e makaʻala loa me kēia
I put my hands on his shoulders	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o kona mau poʻohiwi
I want to see the rain come down on me	Makemake au e ʻike i ka ua e iho mai ana ma luna oʻu
I found a place	Ua loaʻa iaʻu kahi wahi
I do bad things, everything	Hana wau i nā mea ʻino, nā mea āpau
I can’t hold back anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou
I could see his mind, know his mind	Hiki iaʻu ke ʻike i kona manaʻo, ʻike i kāna manaʻo
I know it’s because of me	Ua maopopo iaʻu ma muli oʻu
I will not let this family get into trouble	ʻAʻole au e hoʻokuʻu i kēia ʻohana i loko o ka haunaele
I have more support	Nui aʻe kaʻu kākoʻo
I went around but did not find anyone	Kaapuni au, aole nae i loaa kekahi
I will be the one to roll me in the end	ʻO wau ʻo ia e ʻōwili iaʻu i ka hopena
I was like someone else	Ua like au me kekahi
They had no children	ʻAʻohe lāua keiki
I didn’t see him do that to the father	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hana i ka makua kāne
Sometimes endless thoughts come to me	I kekahi manawa, hele mai nā manaʻo pau ʻole iaʻu
I have to wait and allow events to direct me	Pono wau e kali a ʻae i nā hanana e kuhikuhi iaʻu
I dug into the living room	Ua ʻeli au i loko o ka lumi keʻena
I got it like this	Ua loaʻa iaʻu e like me kēia
A man who spoke love to me	He kanaka i ʻōlelo aloha iaʻu
I’m trying to just breathe through my mouth	Ke ho'āʻo nei au e hanu wale ma koʻu waha
I said it was nonsense	Ua ʻōlelo wau he lapuwale
I forgot that it was his day to work	Ua poina iaʻu ʻo kona lā ia e hana ai
I wore this for my confirmation	Ua ʻaʻahu au i kēia no kaʻu hōʻoia ʻana
I never saw him again after that	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia ma hope o kēlā
I don’t want trouble here	ʻAʻole au makemake i ka pilikia ma ʻaneʻi
I did not smell his scent	ʻAʻole au i honi i kona ʻala
But I see this very strange thing	ʻIke naʻe au i kēia mea ʻē loa
I thought we were new guests	Ua manaʻo wau he malihini hou mākou
Most go directly to the gas stations	Hele pololei ka hapa nui i nā keʻena kinoea
I had never seen him naked before	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ke kapa ʻole ma mua
be careful	akahele iki
A wooden table stood on a fence	Ua kū kekahi pākaukau lāʻau i kekahi pā
I didn’t control his anger	ʻAʻole au i mālama i kona huhū
I think, to be honest, it’s a problem	ʻO koʻu manaʻo, no ka pololei, he pilikia
I don’t want to sell my home	ʻAʻole au makemake e kūʻai aku i koʻu home
I lost him like crazy	Ua nalo wau iā ia me he pupule lā
I knew it would be left alone	Ua ʻike wau e waiho wale
I was at the restaurant	Aia au i ka hale ʻaina
A man rode first on a big black horse	Holo mua kekahi kanaka ma luna o kekahi lio ʻeleʻele nui
I lived on the other side of the road	Noho au ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I have to use my fingers to help them	Pono wau e hoʻohana i koʻu mau manamana lima e kōkua iā lākou
I will be remembered	E hoomanaoia au
I don’t have to hold a baby	ʻAʻole pono wau e paʻa i kahi pēpē
The desire to bring resources to the table	ʻO ka makemake e lawe i nā kumuwaiwai i ka papaʻaina
It seemed like I could always go	Me he mea lā ua hiki iaʻu ke hele mau
I went to bed, but could not sleep	Ua hele au e moe, akā ʻaʻole hiki ke hiamoe
I have no problem with details	ʻAʻole wau e pilikia me nā kikoʻī
I only heard that name once, in court	Hoʻokahi wale nō manawa aʻu i lohe ai i kēlā inoa, ma ka ʻaha hoʻokolokolo
I know the way of angels	Ua ike au i ke ala o na anela
I can see his face now	Hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena i kēia manawa
Nothing too small	ʻAʻohe mea liʻiliʻi loa
I now see everything working as it should	ʻIke wau i kēia manawa i ka hana ʻana o nā mea a pau e like me ka mea e pono ai
I can get bees wax, no problem	Hiki iaʻu ke loaʻa i ka bees wax, ʻaʻohe pilikia
Someone walked into the bar and ordered a drink	Hele kekahi kanaka i loko o ka pā a kauoha i mea inu
I opened my mouth and stuck my tongue with his	Ua wehe au i koʻu waha a hoʻopaʻa i koʻu alelo me kāna
I take donations	Lawe au i nā mea manawaleʻa
I wondered if the farmer was a woman and children	Ua noʻonoʻo au inā he wahine a me nā keiki ka mea mahiʻai
I saw him pulling the door	Ua ʻike au e huki ana i ka puka
The plants grew very little	He ʻuʻuku ka ulu ʻana o nā mea kanu
I ran back into the room	Holo hou au i loko o ka lumi
I tried to smile innocently	Ua hoʻāʻo wau i ka minoʻaka hala ʻole
I think this is very clear	Manaʻo wau he mea maopopo loa kēia
I immediately saw the deep bitterness, amazed at its strength	Ua ʻike koke wau i ka ʻawaʻawa hohonu, kahaha i kona ikaika
I just shook my head back and forth	Luliluli wale au i koʻu poʻo i hope a i waho
I saw my journal	Ua ʻike au i kaʻu puke pai
I wondered for a moment if he was scared	Ua noʻonoʻo wau no kekahi manawa inā ua makaʻu ʻo ia
I waited for him to pass before answering	Ua kali au a hala ʻo ia ma mua o ka pane ʻana
I will explain later	E wehewehe ana au ma hope
I may have become too attached to other things	Ua lilo paha wau i mea pili loa i nā mea ʻē aʻe
I turned off the engine and everything was fine	Ua pepehi wau i ka ʻenekini a ua mālie nā mea a pau
I will know the truth for myself	E ʻike au i ka ʻoiaʻiʻo noʻu iho
I can see the moon again	Hiki iaʻu ke ʻike hou i ka mahina
I went outside at night	Hele au i waho, i ka pō
I have to start with my grandmother tomorrow	Pono wau e hoʻomaka me koʻu kupuna wahine i ka lā ʻapōpō
I had never thought of anything like it before	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea like ma mua
I was able to solve the road trip problem	Ua hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka pilikia ala hele
He was hanged that same day	Ua kaawe ia ia la hookahi
The ship was defended with allied weapons	Ua pale ʻia ka moku me nā mea kaua hui
I didn't mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ʻoe
I want to talk to this wise man	Makemake au e kamaʻilio me kēia mea naʻauao
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
A long, dark species had moved from the fence	Ua neʻe aku kekahi ʻano lōʻihi a ʻeleʻele mai ka pā
I looked for myself to eat it	Nānā wau iaʻu iho e ʻai iā ia
I think you can go	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hele
I was like an animal in a basket	Ua like wau me ka holoholona i loko o ka hīnaʻi
Lucy could see ghosts too	Hiki iā Lucy ke ʻike i nā ʻuhane pū kekahi
I immediately recognized the voice	Ua ʻike koke wau i ka leo
I have to be strong	Pono au e ikaika
I hated them so much	Ua inaina loa au iā lākou
I knew life was not over	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole i pau ke ola
I know little of you	He uuku ko'u ike ia oe
The full song was released three days later	Ua hoʻokuʻu ʻia ke mele piha i ʻekolu lā ma hope
I used one to dry her hair	Ua hoʻohana au i kekahi e hoʻomaloʻo i kona lauoho
I’m not in the market for a man	ʻAʻole au ma ka mākeke no ke kāne
A woman entered the restaurant and killed the owner of the house	Ua komo kekahi wahine i loko o kēia hale ʻaina a pepehi i ka mea nona ka hale
I didn’t look closely	ʻAʻole au i nānā pono
I made a good commission	Ua hana wau i kahi komisina maikaʻi
I am eighteen, he is sixteen	He ʻumikūmāwalu oʻu, ʻumikūmāono ʻo ia
I want to touch her and be close to her	Makemake au e hoʻopā aku iā ia a pili iā ia
I turned, and there was no one behind me	Huli au, aohe mea mahope o'u
I agreed to let them take my fingers	Ua ʻae wau e ʻae iā lākou e lawe i koʻu mau manamana lima
A white hospital blanket was red all over his body	ʻO kahi pākeʻe keʻokeʻo o ka haukapila i mūmū ma luna o kona kino
I am ashamed of my trouble, but you	Ua hilahila wau i koʻu pilikia, akā ʻo ʻoe
I saw the news	Ua ʻike au i ka nūhou
I know every word because it is my mother tongue	Maopopo iaʻu kēlā me kēia huaʻōlelo no ka mea ʻo kaʻu ʻōlelo makuahine ia
I felt the heart and the beauty	Ua manaʻo wau i ka naʻau a me ka nani
I was close to success	Ua kokoke au i ka holomua
I have to go to different stores	Pono wau e hele i nā hale kūʻai like ʻole
I can't see him everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma nā wahi a pau
I have two husbands but one is not right	ʻElua aʻu kāne akā ʻaʻole pololei kekahi
I can’t play the game anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻani hou i ka pāʻani
Her eyes disappeared as she began to tell	Ua nalo aku kona mau maka e hoʻomaka ana e haʻi
The garden became a forest	Lilo ka māla i nahelehele
I'm sorry I tried to kill myself	Mihi au no ka hoao ana e pepehi ia'u iho
The two boys were named by their mothers	Ua kapa ʻia nā keikikāne ʻelua e ko lāua mau makuahine
My great hope is in thee	Ua lana ko'u manao nui ia oe
I wanted to avoid him and love him	Ua makemake au e pale iā ia a aloha iā ia
I tried your smartphone, but no response	Ua hoʻāʻo wau i kāu kelepona paʻa, akā ʻaʻohe pane
I just hope he's breathing	Manaʻolana wale wau e hanu ana ʻo ia
I want to get into the lab	Makemake au e komo i loko o ka lab
I can't live with you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola hou me ʻoe
I'll take care of him if not	E mālama au iā ia inā ʻaʻole
I don’t have to let him go too far	ʻAʻole pono wau e hoʻokuʻu iā ia i kahi mamao loa
I had this nightmare	Ua loaʻa iaʻu kēia moeʻuhane ʻino
I was going to walk forward to walk around	E hele wāwae ana au i mua e hele a puni
I tried not to sound disappointed	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e kani ka hoka
I want to learn to dance	Makemake au e aʻo i ka hula
Fly short, fly high, fly very high	Lele pōkole, lele kiʻekiʻe, kiʻekiʻe loa
I had a cold spot	Ua loaʻa iaʻu kahi wahi anu
I learned to be happy by not asking questions	Ua aʻo au i ka hauʻoli ma ka nīnau ʻole ʻana i nā nīnau
I could hear the heaviness in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ke kaumaha o kona leo
I am a traditional woman	He wahine kuʻuna au
I thought it was time to leave	Ua manaʻo wau ua hiki i ka manawa e haʻalele ai
I don’t have time to stop right now	ʻAʻohe oʻu manawa e kū ai i kēia manawa
I will not help you	ʻAʻole wau e kōkua iā ʻoe
I don’t know how to pray properly	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pule maikaʻi ai
I slept terribly	Moe weliweli au
I can see myself thinking through the store windows	ʻIke au i koʻu noʻonoʻo ʻana ma nā puka makani hale kūʻai
I have a map of the place on my lap	Aia iaʻu ka palapala ʻāina o ia wahi ma koʻu ʻūhā
I don’t know how to explain it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e wehewehe ai
I promise this will be easier than you think	Ke hoʻohiki nei au e maʻalahi kēia ma mua o kou manaʻo
Me and my ex for almost three years	ʻO wau me kaʻu ex no aneane ʻekolu makahiki
I fell out of bed	Ua hina au mai kahi moe
I went and closed it behind me	Ua hele au a pani ia ma hope oʻu
I think that table of fresh fruits was beautiful	ʻO koʻu manaʻo, nani loa kēlā papaʻaina o nā hua hou
I love you so much	Nui koʻu aloha iā ʻoe
I live out in the woods these days	Noho au ma waho o nā ʻano ululāʻau i kēia mau lā
I tried to look	Ua ho'āʻo wau e nānā aku
I reached out my hand and put it on	Hoʻopuka au i kuʻu lima, a kau ihola ma luna
Bad trade for a new hand	ʻO kahi kālepa maikaʻi ʻole no ka lima hou
I let out a slow breath and released my flower	Hoʻokuʻu au i ka hanu mālie a hoʻokuʻu i kaʻu pua
I have these confusing thoughts	Loaʻa iaʻu kēia mau manaʻo huikau
The warrior who was afraid would not win the battles, he knew	ʻAʻole lanakila ke koa makaʻu i nā kaua, ʻike ʻo ia
I paused to look out the door	Hoʻomaha iki au e nānā i ka puka
Me, because I never did	ʻO wau, no ka mea, ʻaʻole loa wau i hana
I head right back	Po'o wau ma hope pono
Can i see you	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe
I decided to give this a try	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo i kēia
I need my life back	Pono wau i koʻu ola e hoʻi
I deserve to be wrong	Ua pono ia'u i ka hala
I tried eight different people	Ua ho'āʻo au i ʻewalu mau kānaka like ʻole
I also use it as a reading board	Hoʻohana pū wau iā ia ma ke ʻano he papa helu heluhelu
I didn't want anyone to hear me	ʻAʻole au i makemake e lohe mai kekahi iaʻu
I think it was hard for her, seeing you faint today	Manaʻo wau ua paʻakikī iā ia, ke ʻike iā ʻoe maule i kēia lā
I hadn’t looked at it before with other people	ʻAʻole au i nānā mua me nā poʻe ʻē aʻe
The news reports of similar attacks around the world	Hōʻike nā nūhou i nā hoʻouka like ʻana a puni ka honua
I showed him kindness	Ua hōʻike aku au iā ia i ka lokomaikaʻi
I hope it’s not too cold	Manaʻolana wau ʻaʻole i anuanu loa
I take my neighbor home after constant questioning	Ke lawe nei au i ko'u hoalauna i ka home ma hope o ka ninau mau
I did the same to him	Ua hana wau pēlā iā ia
I don't know about that	ʻAʻole au i ʻike no ia mea
I was upset and angry for many days	Ua huhū a huhū au i nā lā he nui
I will put you to the test	na'u no e hoao ia oukou
There is no action to change this problem	ʻAʻohe hana e hoʻololi i kēia pilikia
I didn’t go far	ʻAʻole au i hele mamao
I felt good after that	Ua maikaʻi koʻu manaʻo ma hope o kēlā
The song was not released in the same way	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia ke mele ma ke ʻano hoʻokahi
A man in a robe is shown at the door	Hōʻike ʻia kahi kāne me ka ʻaʻahu ʻaʻahu ma ka puka
I followed him as he went	Ua hahai au iā ia i kona hele ʻana
I inherited it from my father	Naʻu i hoʻoili mai koʻu makuakāne
I can’t die like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke make e like me kēia
I’m doing it more than that now	Ke hana nei au ma mua o kēlā i kēia manawa
I did not want to be caught looking for him	ʻAʻole au i makemake e hopu ʻia e ʻimi ana iā ia
I cut my hair very short	Ua ʻoki pōkole loa au i koʻu lauoho
His goal is the team line	ʻO kāna pahuhopu ka laina hui
I did not know that two days had passed	ʻAʻole au i ʻike i ka hala ʻana o nā lā ʻelua
I let him go and gave him a handkerchief	Hoʻokuʻu au iā ia a hāʻawi iā ia i kahi kāwele lima
I think you might be the same	Manaʻo wau e like paha ʻoe
I don’t have those pieces	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā mau ʻāpana
I walked out of my hospital room	Ua hele au i waho o koʻu lumi halemai
I have waited all these years	Ua kali au i kēia mau makahiki a pau
I consider you a true friend	Manaʻo wau iā ʻoe he hoaaloha ʻoiaʻiʻo
I think you are connected	Manaʻo wau ua pili ʻoe
I’m not a dreamer after all	ʻAʻole wau i moeʻuhane ma hope o nā mea a pau
I want you to hear correctly	Makemake au e lohe pololei ʻoe
I saw them all from that fight	Ua ʻike au iā lākou a pau mai kēlā hakakā ʻana
I’m happy with your company, but it’s my final decision	Hauʻoli wau i kāu hui, akā ʻo kaʻu hoʻoholo hope loa
I quickly ran into the woods to confirm my suspicion	Holo wikiwiki au i ka ululāʻau e hōʻoia i koʻu kānalua
I went down and stretched	Ua iho au i lalo a kikoo
The black light stays in its center	Noho ke kukui ʻeleʻele ma kona kikowaena
I intend to use my right forever	Manaʻo wau e hoʻohana i koʻu pono mau loa
I did not take your soul or body	ʻAʻole au i lawe i kou ʻuhane a me kou kino
I want a real city to rule	Makemake au i kūlanakauhale maoli e noho aliʻi
I chose the first one	Koho au i ka mea mua
I don't think he did anything stupid	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hana i kekahi mea lapuwale
I found that a low -key setting was better	Ua ʻike au ua ʻoi aku ka maikaʻi o kahi hoʻonohonoho haʻahaʻa
I was gone for twenty minutes	Ua hala au no iwakālua mau minuke
I enjoyed watching our trip	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana i ko mākou hele ʻana
I’m trying to fix myself	Ke ho'āʻo nei au e hoʻopaʻa iaʻu iho
I have to find him and demand an explanation	Pono wau e ʻimi iā ia a koi i wehewehe
I was just crazy	Ua pupule wale au
I didnʻt know how bitter it was	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ka ʻawaʻawa
I felt some kind of heart problem	Ua manaʻo wau i kekahi ʻano o ka pilikia o ka naʻau
The carpenter must have his own hammer	Pono ke kamanā i kāna hāmare ponoʻī
He was a clever man	He kanaka akamai
I need to think about my future	Pono wau e noʻonoʻo i kaʻu hana e hiki mai ana
I told him he had gone out	Ua haʻi au iā ia ua hele ʻo ia i waho
I fought with this man	Ua hakaka au me keia kanaka
I don’t think it matters	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui
A warm flash came through him	Ua hele mai kekahi uila mehana ma waena ona
I can't imagine him doing that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hana ʻo ia pēlā
He was the third of four children	ʻO ia ke kolu o nā keiki ʻehā
I really think this guy is someone	Manaʻo nui wau i kēia kāne i kekahi
A metal band entered the front door	Ua komo i ka puka mua kekahi pūʻulu metala
The ball did not reach the floor	ʻAʻole i hiki ka pila i ka papahele
I am a published writer	He mea kākau au i paʻi ʻia
I will use them again	E hoʻohana hou au iā lākou
I left in horror	Ua haʻalele au me ka weliweli
I know you keep your secrets with him	ʻIke wau i kou mālama ʻana i kāu mau mea huna me ia
I really appreciate your help and knowledge	Mahalo nui au i kāu kōkua a me kou ʻike
I think he was probably a stranger	Manaʻo wau he malihini paha
I and all my people will die for you	ʻO wau, a me koʻu poʻe kānaka a pau, e make no ʻoukou
I like to do things for myself	Makemake au e hana i nā mea noʻu iho
I can't speak well of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maikaʻi iaʻu iho
I will not compare your knowledge with the details	ʻAʻole wau e hoʻohālikelike i kou ʻike me nā kikoʻī
I heard your family returned this weekend	Lohe au ua hoʻi mai kou ʻohana i kēia hopena pule
He followed his advice until he was successful	Hahai ʻo ia i kāna ʻōlelo aʻo a pau ka lanakila
I started to feel like it was an offense	Ua hoʻomaka wau e manaʻo e like me ka hōʻeha
I’m fine, but still the place	ʻOkuʻu au, akā mau ka wahi
I have no new family	ʻAʻohe oʻu ʻohana hou
I didn’t demand it or anything	ʻAʻole au i koi aku iā ia a i ʻole kekahi mea
I can’t take care of everything like it used to	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i nā mea a pau e like me ka wā ma mua
I was just all of them	ʻO wau wale nō a pau loa
I don’t want to go back in the rain	ʻAʻole wau makemake e hoʻi i ka ua
I gently wash them with my fingers	Holoi mālie au iā lākou me koʻu mau manamana lima
I had trouble between them	Ua pilikia au ma waena o lāua
I looked ahead	Ua nānā au i mua
I knew he would see too	Ua ʻike au e ʻike pū ana ʻo ia
I can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū ʻole me ia
I need your help	Ua makemake au i kāu kōkua
I looked down at the table again	Nānā hou au i lalo i ka papaʻaina
I started hearing about it last year	Ua hoʻomaka wau e lohe e pili ana i ia makahiki i hala
I want to look at every place but this person	Makemake au e nānā i kēlā me kēia wahi akā i kēia kanaka
I live with this guilt every day	Noho wau me kēia hewa i kēlā me kēia lā
I appreciate his love for me	Mahalo wau i kona aloha iaʻu
I don’t want to hear anything from him	ʻAʻole oʻu makemake e lohe i kekahi mea mai iā ia
I didn’t want to hug him	ʻAʻole au i makemake e pūliki iā ia
I called him again a few nights ago	Ua kāhea hou au iā ia i kekahi mau pō i hala
He is more evil than the devil	Ua oi aku kona ino mamua o ka diabolo
I didn’t think I would lose my excitement like that	ʻAʻole au i manaʻo e nalowale koʻu ʻoluʻolu e like me ia
I couldn’t believe how my life would end	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka hopena o koʻu ola
It was broken into three pieces	Ua haki ʻia i ʻekolu ʻāpana
I don’t want them to steal and kill	ʻAʻole oʻu makemake e ʻaihue lākou a pepehi
I have no reason to be jealous	ʻAʻohe oʻu kumu e lili ai
I prayed for answers, but they did not come	Ua pule au no nā pane, akā ʻaʻole i hiki mai
I can't wait to make the apple	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka hana ʻana i ka ʻāpala
I always thought you were too	Manaʻo mau wau ʻo ʻoe pū kekahi
When the torch went, so to speak	ʻO ka hele ʻana o ka lama, pēlā e ʻōlelo ai
I left him, lost in the past	Ua haʻalele au iā ia, nalowale i ka wā i hala
I don’t have to stick that to him	ʻAʻole pono wau e hoʻopaʻa i kēlā mea iā ia
I can't see her crying like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia e uē ana pēlā
I know you are there	ʻIke wau aia ʻoe ma laila
It was a time to get to know each other better	He manawa e ʻike maikaʻi ai kekahi i kekahi
I don't want us to end without it	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau ʻia kāua me ka ʻole
I watched the show	Nānā wau i ka hōʻike
I hurt my left back	Ua ʻeha au ma koʻu kua hema hema
The flashlight was red	Ua ʻulaʻula ke kukui uila
I grabbed his attention and pushed him inside	Ua hoʻopaʻa wau i kona manaʻo a hoʻoluhi iā ia i loko
A sad feeling welled up in his heart	Ua kau ka manaʻo kaumaha i loko o kona puʻuwai
I decided to leave him	Ua manaʻo wau e haʻalele iā ia
I just left the house two weeks ago	Ua haʻalele wale au i ka hale i ʻelua pule aku nei
I mean, it’s a joke	ʻO koʻu manaʻo, he ʻakaʻaka
I took a small book from my travel bag	Lawe wau i kahi puke liʻiliʻi mai kaʻu ʻeke huakaʻi
I didn’t try to break it into it	ʻAʻole au i hoʻāʻo e wāwahi i loko
I have to go check out my friends	Pono wau e hele e nānā i koʻu mau hoaaloha
I can be happy in my future	Hiki iaʻu ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
I say we have a special choice	'Ōlelo wau he koho kūikawā kā mākou
I didn’t call	ʻAʻole au i kāhea aku
I need to get a free one with every purchase	Pono e loaʻa iaʻu kahi mea manuahi me kēlā me kēia kūʻai
I found my center and tried to find relaxation	Ua loaʻa iaʻu koʻu kikowaena a hoʻāʻo e ʻike i ka hoʻomaha
I couldn’t stay long without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi ma waho ona
I wanted to shout again but I didn't dare	Makemake au e uwa hou akā ʻaʻole au i ʻaʻa
I can do that, now too	Hiki iaʻu ke hana pēlā, i kēia manawa pū kekahi
I am seventeen years old	He ʻumikumamāhiku koʻu mau makahiki
I hope you clean yourself up	Manaʻo wau e hoʻomaʻemaʻe ʻoe iā ʻoe iho
I have no power to stop what has been done	ʻAʻohe oʻu mana e hoʻōki i ka mea i hana ʻia
I opened it and started looking for pages	Ua wehe au a hoʻomaka wau e ʻimi i nā ʻaoʻao
I laughed and cried and was happy every time I read	Ua ʻakaʻaka au a uē a hauʻoli i kēlā me kēia manawa i ka heluhelu ʻana
I went down a few blocks, each	Ua iho au i lalo i kekahi mau poloka, kēlā me kēia
I think you should feel very sorry for your brother	Manaʻo wau pono ʻoe e minamina nui i kou kaikunāne
I felt the excitement	Ua ʻike au i ka hoihoi
I got one bullet with this condition	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi pulupulu me kēia kūlana
I could not find out who sent me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea nāna i hoʻouka mai iaʻu
I held them in my arms	Ua paʻa wau iā lākou ma koʻu mau lima
I quickly ran up the stairs	Holo wikiwiki au i ke alapiʻi
I lived in a small house with my father	Noho au i kahi hale liʻiliʻi me koʻu makuakāne
The broken bone is not mocked	ʻAʻole hoʻohenehene ka iwi haʻi
I knew there was true love then	Ua maopopo ia'u he aloha oiaio ia manawa
I can't go back with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi me ia
I told him to go back to sleep	ʻŌlelo wau iā ia e hoʻi i ka hiamoe
I hope my words touch you and strengthen you	Manaʻo wau e hoʻopā kaʻu mau ʻōlelo iā ʻoe a hoʻoikaika iā ʻoe
I want you to take a closer look at this situation	Makemake au iā ʻoe e nānā pono i kēia kūlana
I can get along with everyone	Hiki iaʻu ke launa pū me nā kānaka a pau
I couldn’t stop thinking about them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā lākou
I have no idea what is to come	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hiki mai ana
I have prepared a way	Ua hoʻomākaukau wau i kahi ala
I like to think he might be sick	Makemake au e noʻonoʻo ua maʻi paha ʻo ia
I will always resist	E pale mau au
A won't hurt a fly	ʻAʻole e hōʻeha ʻo A i kahi lele
It’s a step ahead of our usual practice in a new project	ʻO kahi pae ma mua o kā mākou hana maʻamau i kahi hana hou
I can't tell you anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea ʻē aʻe
I can feel the energy in my bones	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikehu i loko o koʻu mau iwi
I will not allow him to break my heart again	ʻAʻole au e ʻae iā ia e uhaʻi hou i koʻu puʻuwai
I finished two days	Ua hoʻopau wau i nā lā ʻelua
He first provided educational opportunities in schools	Hāʻawi mua ʻo ia i nā pono hoʻonaʻauao ma nā kula
I rejected that idea	Ua hōʻole au i kēlā manaʻo
I do not know them	ʻAʻole au i ʻike iā lākou
I helped make those laws	Ua kōkua au i ka hana ʻana i kēlā mau kānāwai
I'll take you to our meeting place by phone	Naʻu e alakaʻi iā ʻoe i ko mākou wahi hālāwai ma ke kelepona
He had seen one disaster in his history	Ua ʻike ʻo ia i hoʻokahi pōʻino i loko o kona mōʻaukala
I can decide now	Hiki iaʻu ke hoʻoholo i kēia manawa
I'm working on you this week	Ke hana nei au iā ʻoe i kēia pule
I hid my smile in the folds of his clothes	Huna au i ko'u minoaka ma na pelu o kona mau aahu
The demonstration was held two days later	Ua mālama ʻia ka hōʻikeʻike i ʻelua lā ma hope
I need it tonight	Pono wau i kēia pō
I gave him a special price	Hāʻawi wau iā ia i kahi kumukūʻai kūikawā
I was on the walls	Uā au ma nā paia
I am thirteen years old	He ʻumikumamākolu oʻu mau makahiki
It’s probably a car seat	He pahu kaʻa paha
I stood there introducing different spirits to my family	Kū wau ma laila e hoʻolauna ana i nā ʻuhane like ʻole i koʻu ʻohana
I didn't think it sounded like that	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā ke kani ʻana
I am a complete fool	He hupo loa au
I returned home sad and depressed	Ua hoʻi au i ka hale me ke kaumaha a me ke kaumaha
I hated going home to a dirty house	Ua inaina au i ka hoʻi ʻana i ka home i ka hale lepo lepo ʻole
I don’t really like it, to be honest	ʻAʻole wau i makemake nui, e ʻōlelo pololei
I was even more angry	Ua ʻoi aku koʻu huhū
I used a regular airplane	Ua hoʻohana au i ka mokulele maʻamau
I have to be different	Pono wau e ʻokoʻa
I looked at the wardrobe	Nana aku la au i ka papa lole
I forgot this song	Ua poina iaʻu i kēia mele
I can’t see anywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia wahi
I wanted to stay at home	Ua makemake au e noho ma ka hale
I saw a testimonial about it	Ua ʻike au i kahi hōʻike no ia mea
I heard of some people who went missing without knowing it	Ua lohe au i kekahi poʻe i nalowale me ka ʻike ʻole
I was a young man sometimes	He kanaka ʻōpio wau i kekahi manawa
I knew when to strike	Ua ʻike au i ka wā e paʻi ai
I think it’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha
I want to talk to your sister	Makemake au e kamaʻilio me kou kaikuahine
I just slept and cried	Moe wale au a uē
I didn’t do that	ʻAʻole au i hana i kēlā mea
I have to tell myself he is	Pono wau e haʻi iaʻu iho ʻo ia
I knew you when we started	Ua maopopo iaʻu ʻo ʻoe i ka wā i hoʻomaka ai kāua
I curse those who curse me	Ke hōʻino aku nei au i nā mea a lākou e hōʻino mai ai iaʻu
I know none of you wrote that	ʻIke wau ʻaʻohe o ʻoukou i kākau i kēlā
I went back and saw what I was thinking	Hoʻi hope au a ʻike i koʻu noʻonoʻo
I have no idea what their plan is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o kā lākou papahana
I began to comfort her	Ua hoʻomaka wau e hōʻoluʻolu iā ia
I can’t look back on learning	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i ke aʻo ʻana
I grew up and accepted my position	Ua ulu au a ua ʻae i koʻu kūlana
I can’t wait for my next journey to begin	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kaʻu huakaʻi hou e hoʻomaka ai
He published many articles on his mathematical training	Ua hoʻopuka ʻo ia i nā ʻatikala he nui e pili ana i kāna hoʻomaʻamaʻa helu helu
I think he will be careful	Manaʻo wau e makaʻala ʻo ia
I was born and raised here	Ua hānau ʻia au a hānai ʻia ma ʻaneʻi
I can't tell his last name	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kona inoa hope
I love her interest	Aloha au i kona hoihoi
I started to show up and be determined	Ua hoʻomaka wau e hōʻike a kūpaʻa
He also brought forth rain	Ua hoʻohua nō hoʻi ia i ka ua
I don’t make animals	ʻAʻole wau i hana i nā holoholona
I continue to punish wrong after another	Hoʻomau wau i ka hoʻopaʻi hewa ʻana ma hope o kekahi
I could hear him trying on doors and knocking	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hoʻāʻo ana i nā puka a me ke kīkēkē ʻana
I smiled and kissed her softly	Ua minoʻaka wau a honi mālie iā ia
The light on the car was shining	Ua ʻā mai ke kukui ma luna o ke kaʻa
It was an amazing meeting	He hui puiwa
I shook myself from sleep	Ua lulu au iaʻu iho mai ka hiamoe
I stopped and asked him if he wanted help	Ua kū au a nīnau iā ia inā makemake ʻo ia i kōkua
I'm here to heal and escape, that way	Ma ʻaneʻi au e hoʻōla a pakele, ma ia ʻano
I want to work at home	Makemake au e hana ma ko'u home
I considered myself a man	Ua manaʻo wau iaʻu iho he kāne
I have to trust you	Pono wau e hilinaʻi iā ʻoe
I kissed her, rested there and she kissed me again	Honi au iā ia, hoʻomaha ma laila a honi hou mai ʻo ia iaʻu
I can write about anything	Hiki iaʻu ke kākau e pili ana i kekahi mea
I ran away from something	Ua holo au mai kekahi mea mai
I also remember thinking about what his parents thought	Ke hoʻomanaʻo nei hoʻi au i ka noʻonoʻo ʻana i ka manaʻo o kona mau mākua
I am lost to you, my son	Nalo wau iā ʻoe, e kuʻu keiki
I didn’t plan to show it	ʻAʻole au i hoʻolālā e hōʻike aku
I climbed on the bed, relaxed, holding his hand	Piʻi au i luna o kahi moe, hoʻomaha, paʻa i kona lima
A real shirt, with a collar	He pālule maoli, me ke kola
I fed the birds this morning	Ua hānai au i nā manu i kēia kakahiaka
I thought that was fun	Ua manaʻo wau he ʻoluʻolu kēlā
It’s a small metal object	He mea metala liʻiliʻi
I didn’t want to leave the family	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i ka ʻohana
I moved quickly forward, always looking wide	Ua neʻe wikiwiki au i mua, e nānā mau ana i ka laulā
I have been asked to sing three songs before	Ua noi ʻia au e hīmeni i ʻekolu mele ma mua
I always thought this was strange	Ua noʻonoʻo mau wau he mea ʻē kēia
I did	Ua hana au
I looked like a fool	Ua like au me he pupule la
I struggle to survive	Ke paio nei au e ola
Neither good nor bad	ʻAʻole maikaʻi a maikaʻi ʻole
I thought about what kind of music to play	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano mele e pāʻani ai
I got the new glasses yesterday	Ua loaʻa iaʻu nā makaaniani hou i nehinei
A box flew down from the fence, passing his shoulder	Lele mai la kekahi pahu mai ka pa, a hala kona poohiwi
I need to think and look again	Pono wau e noʻonoʻo a nānā hou aku
I sat at the kitchen table	Noho au ma ka papaʻaina lumi kuke
I can’t keep up with one more release	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i hoʻokahi hoʻokuʻu hou
I hope you return home soon	Manaʻolana wau e hoʻi koke ʻoe i ka home
I went straight to the first floor	Hele pololei wau i ka papa mua
I know this hurts	ʻIke wau he ʻeha kēia
I like pictures	Makemake au i nā kiʻi
People do things differently	He ʻokoʻa ka hana a ka poʻe
I whispered in his ear	Ua hawanawana au i kona pepeiao
I was probably too hard on him	Ua ʻoʻoleʻa loa paha wau iā ia
The money pit gives you a wish	Hāʻawi ka lua kālā iā ʻoe i kahi makemake
A man with his black friend	He kāne me kāna hoa ʻeleʻele
I think the advice is right	Manaʻo wau ua pololei ka ʻōlelo aʻo
I do not know where he took me	ʻAʻole au i ʻike i kahi āna i lawe ai iaʻu
I will talk about recent progress on both fronts	E kamaʻilio wau e pili ana i ka holomua hou ma nā kahua ʻelua
I don’t want to buy or own it	ʻAʻole oʻu makemake e kūʻai a nona paha
The murderer will not have eternal life	ʻAʻole e loaʻa i ka mea pepehi kanaka ke ola mau loa
I can make you the queen of the whole world	Hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ʻoe i mōʻīwahine o ke ao holoʻokoʻa
I miss you so much, serious thoughts	Nui koʻu manaʻo iā ʻoe, nā manaʻo koʻikoʻi
This is not an easy task	ʻAʻole kēia hana maʻalahi
The tail should show a proper level of cotton	Pono ka huelo e hōʻike i kahi pae kūpono o ka pulupulu
I’m not going to rush this	ʻAʻole wau e wikiwiki i kēia
This has become an age tradition	Ua lilo kēia i kuʻuna makahiki
I went ahead and was ready to fight	Ua hele au i mua a mākaukau e hakakā
I threw it about fifteen hundred feet high	Kiola au iā ia ma kahi o ʻumikumamālima haneri kapuaʻi i luna
I think this is even better	Manaʻo wau ua ʻoi aku kēia
I did not want to see him	ʻAʻole au i makemake e ʻike iā ia
I had a moon pull	Ua loaʻa iaʻu kahi huki mahina
I promise you will never be lonely and lonely again	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ʻoe e noho mehameha a mehameha hou
The man stood up to say nothing	Kū aʻe ke kanaka e ʻōlelo ʻaʻole ʻōlelo
This is what led to good media advertising	ʻO kēia ka mea i alakaʻi ai i ka hoʻolaha pāpaho maikaʻi
I don't think you did	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i hana
Someone came later	Ua hiki mai kekahi ma hope
I won’t take any more time	ʻAʻole au e lawe i kekahi manawa
I have to remember that	Pono au e hoʻomanaʻo i kēlā
I think it’s worth it	Manaʻo wau he kūpono ia
I can stand in a comfortable position with a room to separate	Hiki iaʻu ke kū ma kahi maʻalahi me kahi lumi e kaʻawale
I knew he didn't think of me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i noʻonoʻo iaʻu
I talked about taking you shopping	Ua kamaʻilio wau no ka lawe ʻana iā ʻoe e kūʻai
I try to cover my ears when they do that	Ke ho'āʻo nei au e pani i koʻu mau pepeiao ke hana lākou pēlā
I left them, hurt and betrayed	Ua haʻalele au iā lākou, ʻeha a kumakaia
I have to burn him	Pono wau e puhi iā ia i ke ahi
I took a deep breath and looked around	Ua huki au i ka hanu hohonu a nānā a puni
I don’t want to sit or play	ʻAʻohe oʻu makemake e noho a pāʻani paha
Maybe I’ll get it	E loaʻa paha iaʻu
I think we are stuck here	Manaʻo wau he hoʻopaʻa ʻia mākou ma ʻaneʻi
I can't be arrested right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa ʻia i kēia manawa
I came down in terror	Ua iho au i ka weliweli
I never forgot a piece of a textbook	ʻAʻole au i poina i kahi ʻāpana o kekahi puke heluhelu
I could see his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka
I wanted to taste it	Ua makemake au e ʻono iā ia
I asked him to stop	Ua noi au iā ia e hooki
I need to swim and get dressed quickly	Pono wau e ʻauʻau a ʻaʻahu koke
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki hanu
I shook my head and hung up the phone	Luliluli au i koʻu poʻo a hoʻopau i ke kelepona
Miracles are inexplicable	ʻO ka hana mana he mea hiki ʻole ke wehewehe
I did not know that you were an actor	ʻAʻole au i ʻike he mea hana keaka nō ʻoe
I think it’s much better than it was two years ago	ʻO koʻu manaʻo, ʻoi aku ka maikaʻi loa ma mua o ʻelua makahiki i hala
I moved to the fireplace	Ua neʻe au i ke kapuahi
I struggled and pushed, but it was very strong	Paʻakikī au a hoʻokuke aku, akā ikaika loa ia
It was a bad decision, as he had feared	He hoʻoholo maikaʻi ʻole, e like me kāna i makaʻu ai
The desire to focus on possibilities	ʻO ka makemake e nānā i nā mea hiki
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā
I could not breathe because of the pain inside me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu no ka ʻeha i loko oʻu
I don’t follow exactly	ʻAʻole au e hahai pololei
I was born normal, a normal child like you	Ua hānau maʻamau wau, he keiki maʻamau e like me ʻoe
I remember this little girl, very scary	Hoʻomanaʻo wau i kēia kaikamahine liʻiliʻi, weliweli loa
I stood with scotch	Ua kū au me ka scotch
I can’t think of anything else they followed	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā mea ʻē aʻe a lākou i hahai ai
I know this country has a lot to offer	ʻIke wau he nui nā mea e hāʻawi aku ai kēia ʻāina
I am afraid to be a judge of souls	Makaʻu wau e lilo i luna kānāwai o nā ʻuhane
I established myself on the island	Ua hoʻokumu wau iaʻu iho ma ka mokupuni
This is a game based on just talking	He pāʻani kēia ma muli o ke kamaʻilio wale ʻana
I only love men with red hair	Aloha wale au i nā kāne me ka lauoho ʻulaʻula
Pride entered into him at that thought	Ua komo ka haʻaheo i loko ona ma ia manaʻo
I opened my eyes again	Ua wehe hou au i koʻu mau maka
One policeman was killed and another was in the hospital	Ua pepehi ʻia kekahi makai a aia kekahi i ka haukapila
I thought he was happy to leave home	Ua manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia i ka haʻalele ʻana i ka home
I feel the pain, but try not to show it	Manaʻo wau i ka ʻeha, akā e hoʻāʻo e hōʻike ʻole
I can suck when something bad happens	Hiki ia'u ke omo i ka wa e hana mai ana kekahi mea ino
I was able to eat the last piece of bread	Ua hiki ia'u ke ale i ka wahi berena hope loa
I just want to remove that from my chest	Makemake wale au e wehe i kēlā mai koʻu umauma
I sent that email two seconds ago	Ua hoʻouna au i kēlā leka uila i ʻelua kekona i hala
I had a good weekend and started working out	Ua loaʻa iaʻu kahi hopena pule maikaʻi a hoʻomaka wau i ka hana
I don't think he heard anything	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i lohe i kekahi mea
Later they decided to release the songs that had been discontinued	Ma hope ua hoʻoholo lākou e hoʻokuʻu i nā mele i hoʻopau ʻia
I think the critical information in the public will change	Manaʻo wau e hoʻololi ʻia ka ʻike koʻikoʻi ma ka lehulehu
I could not see him like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia pēlā
I wonder why you use that name so often	Ke kānalua nei au no ke aha ʻoe e ʻōlelo pinepine ai i kēlā inoa
The child could not be accepted in his or her position	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ke keiki ma kona kūlana
I felt as if my dreams had been crushed beneath me	Ua like koʻu manaʻo me he mea lā ua paʻi ʻia koʻu mau moeʻuhane ma lalo oʻu
I have no clothes	ʻAʻohe aʻu ʻaʻahu
The child is a winner	He mea lanakila ke keiki
Show yourself kindness and love at all times	E hōʻike iā ʻoe iho i ka lokomaikaʻi a me ke aloha i nā manawa a pau
A song was played a lot, but he didn't listen	Ua hoʻokani nui ʻia kekahi mele, akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻolohe
I didn't know he could be scared	ʻAʻole au i ʻike hiki iā ia ke makaʻu
I stand for you as we cut them	Kū wau iā ʻoe i ko mākou ʻoki ʻana iā lākou
I read with my stomach a hot sigh	Heluhelu au me koʻu ʻōpū i kahi puʻupuʻu wela
I have other reasons for them	He mau kumu ʻē aʻe koʻu no lākou
I press the one button down	Piʻi au i ke pihi hoʻokahi i lalo
I have no real idea where	ʻAʻohe oʻu manaʻo maoli i hea
I think he'll talk soon	Manaʻo wau e kamaʻilio koke ʻo ia
I thought of his anger	Ua noʻonoʻo wau i kona huhū
I worked a little on the work front	Ua hana iki au ma ke alo hana
I hate everything these days	Ke inaina nei au i nā mea a pau i kēia mau lā
I woke up a few times after the beating	Ua ala au i kekahi mau manawa ma hope o ka hahau ʻana
I really wanted another time with him	Ua makemake nui au i kekahi manawa hou me ia
The story will end in four months	ʻEhā mahina e pau ai ka moʻolelo
I take each step slowly and carefully	Lawe mālie a akahele wau i kēlā me kēia ʻanuʻu
I have to save him	Pono wau e hoʻopakele iā ia
A demon enters the face of the angel	He daimonio e komo ana i ka maka o ka anela
I sat for days without food	Ua noho au no na la me ka ai ole
I didn't mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ʻoe
I dig into the language of value and complexity	Eli au i ka ʻōlelo waiwai a me ke ʻano paʻakikī
Many people will come looking for him	Nui ka poʻe e hele mai e ʻimi iā ia
I want you to help her	Makemake au iā ʻoe e kōkua iā ia
I want us to call	Makemake au e kapa aku mākou
I know someone might question this option	ʻIke wau e nīnau paha kekahi i kēia koho
I can walk from here	Hiki iaʻu ke hele wāwae mai ʻaneʻi
I looked at a painting on the wall	Nānā wau i kahi kiʻi pena ma ka paia
I can't give you the training you need	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ke aʻo ʻana āu e pono ai
I hesitated at the door and looked back	Ua kanalua au ma ka puka a huli i hope
I threw a stick too far away	Ua hoʻolei au i kahi lāʻau mamao loa
I grabbed and shot him in the back	Ua kiʻi au a kī aku iā ia ma ke kua
My first water feet	Kuʻu mua au i nā wāwae wai
I think it’s kind of real	Manaʻo wau he ʻano maoli
The pleasant half hour passed quickly	Ua hala koke ka hapalua hora oluolu
He knew no one had tried this	Ua ʻike ʻo ia ʻaʻohe mea i hoʻāʻo i kēia
I knew he was thinking	ʻIke wau e noʻonoʻo ana ʻo ia
An important field in medicine is scientific research	ʻO kahi kahua koʻikoʻi i ka lāʻau lapaʻau ka noiʻi ʻepekema
It can be done a lot in three months	Hiki ke hana nui i loko o ʻekolu mahina
I was scared of a lot of things	Ua makaʻu wau i nā mea he nui
I was relaxed and ready to take anything	Ua hoʻomaha wau a ua mākaukau e lawe i kekahi mea
I know food scammers all over the place	ʻIke wau i nā mea hoʻopunipuni meaʻai āpau
I sat in the dress but I slipped behind him	Noho au i ka lole akā ua paheʻe au ma hope ona
I was able to find him and demand an explanation	Ua hiki iaʻu ke loaʻa iā ia a koi aku i kahi wehewehe
I saw a lot of beautiful pictures	Ua ʻike au i nā kiʻi nani he nui wale
I don’t think our boys need to get together	Manaʻo wau ʻaʻole pono kā mākou mau keikikāne e hui
I support my brother	Ke kākoʻo nei au no koʻu kaikunāne
I continue to see the girl inside	Ke hoʻomau nei au i ka ʻike ʻana i ke kaikamahine i loko
I rested like that	Ua hoʻomaha wau e like me ia
We are here to win	Hele mākou i ʻaneʻi e lanakila
I can’t wait to see them all again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike hou iā lākou a pau
I saw the power of his passing ten minutes ago	Ua ʻike au i ka mana o kona hala ʻana he ʻumi mau minuke aku nei
A little woman brought them a nice drink	Ua lawe mai kekahi wahine liʻiliʻi iā lākou i mea inu ʻoluʻolu
I signed up for the page you submitted	Ua kākau inoa wau no ka ʻaoʻao āu i hoʻouna ai
I can find other ways to help	Hiki iaʻu ke ʻimi i nā ala ʻē aʻe e kōkua ai
I will fight for you	E kaua ana au nou
I couldn’t breathe and saw much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a ʻike nui
This is not his best bet	ʻAʻole kēia ʻo kāna mea maikaʻi loa
I was scared, hurt, blind	Makaʻu wau, ʻeha, makapō
I resisted him	Ua pale aku au iā ia
He persevered in his work	Paʻa mau ʻo ia i kāna hana
A serious cut is needed to insert the device	Pono ʻia kahi ʻoki koʻikoʻi no ka hoʻokomo ʻana i ka hāmeʻa
I like that way	Makemake au i kēlā ala
I learned how to be alone	Ua aʻo au i ke ʻano o ka noho wale ʻana
I got up and picked up the apple from the tree	Kū aʻe au a kiʻi i ka ʻāpala mai ka lāʻau
I can’t wait to share my city with you!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kaʻana like i koʻu kūlanakauhale me ʻoe!
I am excited to be a contributor to this field	Hauʻoli wau i ka lilo ʻana i mea hoʻopukapuka ma kēia kahua
I can’t be afraid of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke makaʻu i kēlā
I was six or seven years old	ʻEono a ʻehiku paha koʻu mau makahiki
I shook my hands, swell with anger and rage	Ua ʻaʻa wau i koʻu mau lima, e pehu ana ka huhū a me ka huhū
I need to talk to him about them	Pono wau e kamaʻilio me ia e pili ana iā lākou
I knew it before	Ua maopopo iaʻu ma mua
I bought one from a convenience store	Ua kūʻai au i hoʻokahi mai kahi hale kūʻai maʻalahi
I am the only one who demands and betrays you	ʻO wau wale nō ke koi a hoʻopalau me ʻoe
I didn’t do much the rest of the evening	ʻAʻole au i hana nui i ke koena o ke ahiahi
I could see the disappointment in his side	Hiki ia'u ke ike i ka hoka ma kona aoao
It is a measure of the quality of efficiency	ʻO kahi ana o ka maikaʻi o ke kūpono
I only read and did not write	He heluhelu wale no ka'u, aole kakau
I think you can take a laugh	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke lawe i kahi ʻakaʻaka
I can’t wait to see what he thinks	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i kāna manaʻo
I have it now	Ua loaʻa iaʻu i kēia manawa
I love the look and the people	Aloha au i ka nānā ʻana a me nā kānaka
I can taste the salt from my tears	Hiki iaʻu ke ʻono i ka paʻakai mai koʻu waimaka
I went halfway up the stairs	Hele au i ka hapalua o ke alapiʻi
I think we can have dinner there	Manaʻo wau hiki iā mākou ke ʻaina ahiahi ma laila
I just hope this mindfulness process isn’t over	Manaʻolana wale wau ʻaʻole i pau kēia ʻoihana hoʻomalu noʻonoʻo
I did not see him there that day	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma kahi o ia lā
I decided to lock up my closet	Ua hoʻoholo wau e hoʻopaʻa i koʻu hale lole
I’m afraid it’s leaving his mark on him	Ke hopohopo nei au e waiho ana i kona hōʻailona ma luna ona
I didn’t really respond to the situation	ʻAʻole wau i pane maoli i ke kūlana
I stopped to talk to them and play with them	Ua kū wau e kamaʻilio me lākou a pāʻani pū me lākou
I am going there to prepare a place for you	E hele ana au ilaila e hoomakaukau i wahi no oukou
I’m trying to be a mentor and a friend	Ke ho'āʻo nei au e lilo i kumu aʻo a hoa
A perfect gift for your loved ones	He makana kūpono no kāu poʻe aloha
I worked hard every day	Ua hana nui au i kēlā me kēia lā
I was afraid to look in the small mirror	Makaʻu wau e nānā i ke aniani liʻiliʻi
I wasn’t strong enough to fix it	ʻAʻole i lawa koʻu ikaika e hoʻoponopono ai
I wondered what was wrong	Ua noʻonoʻo wau he aha ka hewa
I am in my own world	Aia wau i koʻu honua ponoʻī
I turned and found a message on the pillow	Huli au a loaʻa kahi leka ma ka uluna
I get that feeling every day in this movie	Ua loaʻa iaʻu kēlā manaʻo i kēlā me kēia lā ma kēia kiʻiʻoniʻoni
I was kind of embarrassed, but mostly relaxed	Ua ʻano hilahila wau, akā ua hoʻomaha ka hapa nui
I can’t get close to him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokokoke aku iā ia i kēia manawa
Three of its boundaries are defined by rivers	Ekolu o kona mau palena i hoakakaia e na muliwai
I can do better here	Hiki iaʻu ke hana maikaʻi ma ʻaneʻi
I played basketball with my family	Ua pāʻani au i ka pāʻani pahu me koʻu ʻohana
I can’t let go of him, I can’t be weak	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia, ʻaʻole hiki ke nāwaliwali
The spirit of a cat is like a cat	Ua like ka ʻuhane o ka pōpoki me ka pōpoki
I don’t know what to expect when the door opens	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e manaʻo ai ke wehe ka puka
After a second he told himself it wasn't important	Ma hope o kekona, ua ʻōlelo ʻo ia iā ia iho ʻaʻole ia he mea nui
I made one and was happy to see progress	Ua hana wau i hoʻokahi a hauʻoli i koʻu ʻike ʻana i ka holomua
I put the picture below	Kau wau i ke kiʻi i lalo
Walker continued his medal until his death	Ua hoʻomau ʻo Walker i kāna mekala a hiki i kona make ʻana
I hope you can stay with us	Manaʻo wau i hiki iā ʻoe ke noho me mākou
I could feel the pain in my chest	Ua ʻike au i ka ʻā ʻana o ka maʻi ma koʻu umauma
I only had men last night	He mau kāne wale nō kaʻu i ka pō nei
I turned and looked at this woman	Huli au a nana i keia wahine
I think he stood at six	Manaʻo wau ua kū ʻo ia i ka ʻeono
A new number, a new number always	He helu hou, he helu hou mau
I admired him and then left	Mahalo wau iā ia a laila haʻalele
I hope to meet a stranger one day	Manaʻo wau e hālāwai me kahi malihini i kekahi lā
I heard him behind me, his breath heavy	Lohe au iā ia ma hope oʻu, kaumaha kona hanu
I welcomed him and for a while everything was fine	Ua hoʻokipa au iā ia a no kekahi manawa ua maikaʻi nā mea a pau
I will not allow them to take me	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e lawe iaʻu
It’s a time to understand and see	He manawa hoʻomaopopo a ʻike
I can’t do everything they want	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā mea a pau i kā lākou makemake
I don’t know what to think anymore	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e noʻonoʻo hou ai
I think my ears will burst	Manaʻo wau e pohā koʻu mau pepeiao
I struggled to hold on to my legs	Ua paʻakikī au e hoʻopaʻa paʻa i koʻu mau wāwae
I swallow in pain	Ale au i ka ʻeha
I just see all the problems he has	ʻIke wale wau i nā pilikia a pau i loaʻa iā ia
I can't leave and be shut up here	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele a pani ʻia ma ʻaneʻi
I can’t continue to live with this lie	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ke ola i kēia wahaheʻe
I didn’t read that	ʻAʻole au i heluhelu i kēlā
I'm lucky he was very drunk	Laki wau ua ʻona loa ʻo ia
I am offended by his name	Ua ʻeha au i kona inoa
I have no problem fixing it now	ʻAʻole au i pilikia e hoʻoponopono iā ia i kēia manawa
I need to keep a level head for him	Pono wau e mālama i kahi poʻo pae nona
I have lived here all my life	Ua noho au maanei i ko'u ola ana
I got up again	Ua kū hou au i luna
I don't take that kind of statement	ʻAʻole wau e lawe i kēlā ʻano ʻōlelo
I felt the same way before	Ua like koʻu manaʻo ma mua
I have the envelope you wrote	Aia nō iaʻu ka envelopp āu i kākau ai
Maybe I can give you a try	Hiki paha iaʻu ke hoʻāʻo iā ʻoe
Some cars also drove	Ua holo pū kekahi mau kaʻa
I want to bite my teeth into his neck	Makemake au e nahu i koʻu mau niho i kona ʻāʻī
I swore to my grandmother and my parents and myself	Ua hoʻohiki wau i koʻu kupuna wahine a me koʻu mau mākua a me aʻu iho
As for me, I sometimes wonder who made the food	ʻO wau hoʻi, noʻonoʻo i kekahi manawa ʻo wai ka mea i hana i ka ʻai
I forgot everything from the past	Poina au i nā mea a pau mai ka wā ma mua
I pulled out his plant boxes	Huki au i kāna mau pahu mea kanu
I can understand the relevance of our ability to confuse people	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka pili ʻana o kā mākou hiki ke huikau i nā kānaka
I kissed his grave	Ua honi au i ka lua ona
I will give it to him in his future	E hāʻawi wau iā ia i kona wā e hiki mai ana
I tried to think like him	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo e like me kāna
Some lights illuminated the city	Ua hōʻailona kekahi mau kukui i ke kūlanakauhale
I opened the door of my bedroom and was happy	Wehe au i ka puka o koʻu lumi moe a hauʻoli
I hate that you do so	Ke inaina nei au ke hana oe pela
I think he wants power	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ka mana
A car park is approaching	Ke kokoke mai nei kahi kaʻa kaʻa
I took it along the way	Lawe au ma ke ala
I have made you for you	Ua hana au ia oe nou
I was the one at fault	ʻO wau ka mea i hewa
I have seen the land before them	Ua ʻike au i ka ʻāina ma mua o lākou
I trust in your strength and wisdom	Ke hilinaʻi nei au i kou ikaika a me kou naʻauao
I am on the map	Aia wau ma luna o ka palapala 'āina
There is also a railroad bridge along the stream	He uwapo kaaahi no hoi ma ke kahawai
I rinse my mouth and look at the beer	Holoi au i koʻu waha a nānā i ka pia
I wanted to run in, to relax in the end	Ua makemake au e hee i loko, e hoʻomaha i ka hope
I tried to shoot, but the gun failed	Ua ho'āʻo wau e pana, akā, ua nele ka pū
A simple black and white photograph was printed	Ua paʻi ʻia kahi kiʻi ʻeleʻele a keʻokeʻo maʻalahi
C let out a pleasant breath	Hoʻokuʻu ʻo C i ka hanu ʻoluʻolu
Good idea	Maikaʻi ka manaʻo
I’m choosing two jeans today	Ke koho nei au i ʻelua jeans i kēia lā
I cannot tell you what they mean	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ke ʻano o ia mau mea
I want to kill him with my knife	Makemake au e pepehi iā ia me kaʻu pahi
I wonder if he knew anything	Manaʻo wau inā ua ʻike ʻo ia i kekahi mea
I realized some time later	Ua hoʻomaopopo wau i kekahi manawa ma hope
I couldn’t keep my mind in the same direction for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i koʻu manaʻo ma ke ala hoʻokahi no ka lōʻihi
I got the second star	Ua loaʻa iaʻu ka hōkū ʻelua
I want to take a closer look at that place	Makemake au e nānā pono i kēlā wahi
I like chicken in pasta	Makemake au i ka moa i ka pasta
I can’t stress enough how serious it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi i ke koʻikoʻi o ia mea
I have no idea of ​​that kind	ʻAʻohe oʻu manaʻo o ia ʻano
I didn’t demand it and no one demanded it from me	ʻAʻole au i koi aku iā ia a ʻaʻohe mea i koi mai iaʻu
I open the door and start with excitement	Wehe au i ka puka a hoʻomaka me ka pīhoihoi
It was a nice place, but very small	He wahi ʻoluʻolu, akā liʻiliʻi loa
I looked enchanted by it all	Ua nana au i ka enchanted e ia mea a pau
I want to stay here friend	Makemake au e noho maanei e ka hoaaloha
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I think they will go together	Manaʻo wau e hele pū ana lāua
I said that when the difficulty was called	Ua ʻōlelo wau i ka wā i kāhea ʻia ai ka paʻakikī
I didn’t really think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono
There is a door right in front of me	He puka i mua pono o'u
I ended up in front of a private research studio	Hoʻopau wau i mua o kahi keʻena noiʻi pilikino
I think you'll be back soon	Manaʻo wau e hoʻi koke ana ʻoe
I am an expert in human development	He akamai wau i ka hoʻomohala kanaka
I always trusted people	Ua hilinaʻi mau au i nā kānaka
I can talk to them about you	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me lākou no ʻoe
I think you got one yesterday	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe i nehinei kekahi
I plan to keep asking and see what happens	Hoʻolālā wau e hoʻomau i ka noi ʻana a ʻike i ka mea e hana nei
I followed him out of the back garden	Ua hahai au iā ia i waho o ka māla hope
I agreed and moved on	Ua ʻae au a neʻe aku
I know what your judge said	Ua ʻike au i ka ʻōlelo a ko ʻoukou luna kānāwai
I want this to be a volunteer	Makemake au e lilo kēia i ka manawaleʻa
I went back to work	Ua hoʻi au i ka hana
I said, really, thank you	Ua ʻōlelo au, ʻoiaʻiʻo, mahalo
I won’t be in this bed for a minute	ʻAʻole au e noho ma kēia wahi moe i kekahi minuke
I searched but could not find it	Ua ʻimi au akā ʻaʻole i loaʻa
I hope you do well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ʻoe
I was not helped and was taken aback by the excitement	ʻAʻole au i kōkua a hopu ʻia e ka pīhoihoi
I wonder what he is doing here	Manaʻo wau he aha kāna hana ma ʻaneʻi
I think going forward	Manaʻo wau e hele ana ma mua
I tried to hold my breath but it was hard	Ua ho'āʻo wau e paʻa i koʻu hanu akā paʻakikī
I wondered if the king was one of the last ones	Ua noʻonoʻo au inā ʻo ke aliʻi kekahi o nā mea hope
I will not yell at you now	ʻAʻole wau e ʻuā iā ʻoe i kēia manawa
I think you might notice something	Manaʻo wau e ʻike paha ʻoe i kekahi ʻano
A melancholy voice sounded like a telephone call	Ua ʻōlelo ʻia kahi leo melancholy me he kelepona lā
I need to know what he’s interested in	He mea pono iaʻu ke ʻike i kāna mea hoihoi
I see his ass on the board	ʻIke au i kāna hoki ma ka papa
I decided to take a break	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaha
The video was well received	Ua maikaʻi ka hoʻokipa koʻikoʻi i ke wikiō
I have to ask other people	Pono wau e nīnau i nā poʻe ʻē aʻe
I don’t need to know	ʻAʻole pono wau e ʻike
I was very much in pain	Ua kaumaha loa au i ka eha
I was a newspaper writer by the day	He mea kākau nūpepa au i ka lā
She kept sighing as she searched for her stomach	Ua paʻa ke kaniʻuhū iā ia i ka ʻimi ʻana i kona ʻōpū
I watched him walk out the door of my room	Nānā wau iā ia e puka ana i waho o ka puka o koʻu lumi
I can’t look back	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i hope
I wanted to get out of there	Ua makemake au e hele i waho o ia wahi
I will take it every day when he comes	E lawe au i kēlā me kēia lā i kona hiki ʻana mai
I knew he was training his ass	Ua ʻike wau e hoʻomaʻamaʻa ʻo ia i kāna hoki
I will not allow it to grow	ʻAʻole wau e ʻae e ulu
I whispered with an ugly face	Hāwanawana au me ka helehelena ʻinoʻino
I can't see the rules	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā lula
I slept for an hour	Ua hiamoe au no hoʻokahi hola
I can describe all three of them	Hiki iaʻu ke wehewehe iā lākou ʻekolu
I was determined to stop them	Paʻa ikaika wau e kāohi iā lākou
I saw the fire of evidence	Ua ike au i ke ahi o na hoike
I can’t understand his pride	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona haʻaheo
I can’t tell you the difference between good and bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ka ʻokoʻa ma waena o ka maikaʻi a me ka maikaʻi
I am your first and foremost friend	ʻO wau ka mua a me ka poʻokela o kou hoaaloha
The cross begins again	Hoʻomaka hou ke keʻa
I want to be clean again	Makemake au e maʻemaʻe hou
A week of washed railroads	He pule o na uwapo kaaahi i holoiia
I would like to see some evidence of this	Makemake au e ʻike i kekahi mau hōʻike o kēia
I look down and pretend to take notes	Nānā au i lalo a hoʻohālike au e lawe i nā memo
This is a denial on their part	He hana hoole keia ma ko lakou aoao
So I know his position, and he will speak	No laila ua maopopo iaʻu kona kūlana, a e ʻōlelo ʻo ia
I will be myself in my books	E lilo au iaʻu iho i kaʻu mau puke
I knew she was worried	Ua maopopo iaʻu ua hopohopo ʻo ia
I thought you would ask me to stop this	Ua manaʻo wau e noi mai ʻoe iaʻu e hoʻōki i kēia
I nodded and shook my head at his choice	Ua ʻohi au a luliluli koʻu poʻo i kāna koho
I can't go very far	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi aku
I want a second workshop or someday a third	Makemake au i ka lua o ka hale hana a i kekahi lā paha he hapakolu
I wondered how long this would take	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o kēia
I couldn’t live with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ia
I stand up, or try	Kū wau i luna, a ho'āʻo paha
I know nothing will hurt me	ʻIke wau ʻaʻohe mea e hoʻopōʻino mai iaʻu
I think that’s my age	Manaʻo wau ʻo ia koʻu mau makahiki
I think my butt was gone by then	Manaʻo wau ua hele kaʻu puʻupuʻu i kēlā manawa
I did not know how time would pass	ʻAʻole au i ʻike i ka hala ʻana o ka manawa
I really remember the fun dome	Hoʻomanaʻo nui wau i ka dome leʻaleʻa
I actually fly to the ground behind a tree	Lupe maoli au i ka lepo ma hope o kahi kumu lāʻau
I leaned back when he entered me	Ua hilinaʻi au i hope i kona komo ʻana mai iaʻu
I opened my eyes and looked at him	Wehe aʻe au i koʻu maka a nānā iā ia
I have questions, thousands of them	He mau nīnau kaʻu, he mau kaukani o lākou
I took one and put it back on it	Lawe au i hoʻokahi a hoʻi hou i luna ona
I immediately stopped bleeding	Ua hooki koke au i ke koko
I turned on the lights	Ua hoʻā wau i nā kukui
I was very sorry to hear that	Ua minamina loa au i ka lohe ʻana i kēlā
I assure you it is not	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe ʻaʻole ia
I got up, came out the window	Kū wau i luna, hele mai ma ka puka makani
I breathed and started to sing	Ua hanu au a hoʻomaka i ke mele
I saw him knocking on the door	Ua ʻike au iā ia ma ka puka e kīkēkē ana
Lots of real time	Nui ka manawa maoli
A million scary thoughts run through my mind	Hoʻokahi miliona mau manaʻo makaʻu e holo nei i loko o koʻu noʻonoʻo
I was worried about him	Ua hopohopo au nona
I searched everywhere, trying to find him	Huli au ma na wahi a pau, e hoao ana e loaa iaia
I started to love old music	Ua hoʻomaka wau e aloha i nā mele kahiko
I need to be a non -customer	Pono wau he mea kūʻai ʻole
The plane was repaired and returned to service	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka mokulele a hoʻi hou i ka lawelawe
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli hou aku
I have a quick question	He nīnau wikiwiki kaʻu
I heard you out loud	Ua lohe au iā ʻoe me ka leo nui
I was drawn to it	Ua huki ʻia au me ia
I knew this to be true until much later	Ua ʻike au i kēia ʻoiaʻiʻo a hiki i ka wā ma hope
He also knew how to work and score very well	Ua ʻike pū ʻo ia i ka hana a me ka helu maikaʻi loa
I don’t think they want a relationship	ʻAʻohe oʻu manaʻo makemake lākou i kahi pilina
I decided to do this	Ua hoʻoholo wau e hana i kēia
The wise man uses their knowledge in new ways	Hoʻohana ke kanaka akamai i ko lākou ʻike ma nā ala hou
I can describe it as horrible	Hiki iaʻu ke wehewehe he mea weliweli
I couldn’t look into those eyes for very long	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i kēlā mau maka no ka lōʻihi loa
I need to get him	Pono wau e kiʻi iā ia
I'm afraid this store is out of business	Ke hopohopo nei au ua pau kēia hale kūʻai i ka ʻoihana
It was good for us	Ua maikaʻi no mākou
I feed the fish and water the plants	Hānai au i ka iʻa a wai i nā meakanu
I take a deep breath and let it out	Hāpai au i ka hanu hohonu a hoʻokuʻu i waho
I knew we could do this	Ua ʻike wau hiki iā mākou ke hana i kēia
I speak again as a nourishing song	Ke ʻōlelo hou nei au me he mele hānai lā
I would like a living room	Makemake au i kahi lumi hanu
I leaned behind the fence behind me for support	Ua hilinaʻi au ma hope o ka pā ma hope oʻu no ke kākoʻo
Their time will be given a numerical value	E hāʻawi ʻia ko lākou mau manawa i kahi waiwai helu
I'm going down to your table	Ke hoʻoiho nei au i kāu papaʻai
I studied his boxing and sports for a while	Ua aʻo au i kona kiʻi wīwī a me ka haʻuki no kekahi manawa
I didn’t like him very much	ʻAʻole wau i makemake nui iā ia
I can take it to school	Hiki iaʻu ke lawe i ke kula
Some cheers go up to the crowd	Piʻi kekahi mau ʻoliʻoli i ka lehulehu
I lay there with my head in one hand	Moe au ma laila me koʻu poʻo ma kekahi lima
I escaped	Ua pakele au
I didn’t expect it to come, really	ʻAʻole au i manaʻo e hele mai, ʻoiaʻiʻo
I loved him as much as he loved me	Ua makemake au iā ia e like me kona makemake iaʻu
I think you have saved me in more ways than one	Manaʻo wau ua hoʻopakele ʻoe iaʻu ma nā ʻano ʻoi aku ma mua o hoʻokahi
I appreciate your help with this	Mahalo wau i kāu kōkua me kēia
A priest came first with his Bible open	Hele mua kekahi kahuna pule me ka hāmama o kāna Baibala
I didn’t want to have trouble trying the spell	ʻAʻole au i makemake e pilikia i ka hoʻāʻo ʻana i ke kilo
I couldn’t rest a bit	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha iki
I did not go to look for anything	ʻAʻole au i hele e ʻimi i kekahi mea
I know your company is doing this	ʻIke wau e hana ana kāu hui i kēia
I'm waiting to open my email	Ke kali nei au e wehe i kaʻu leka uila
I remember being loved	Hoʻomanaʻo wau i ke aloha ʻia
I wanted to be a musician	Ua makemake au e lilo i mea hookani pila
I want to cry somewhere	Makemake au e uē ma kahi
I will never be a hero	ʻAʻole loa wau e lilo i meʻe
I followed him to his house that night	Hahai au iā ia i kona hale, ua pō
I can allow some for a few minutes	Hiki iaʻu ke ʻae i kekahi no kekahi mau minuke
I was determined, however	Ua kūpaʻa naʻe au
The fence will not grow into a fence	ʻAʻole e ulu ka pā i loko o kahi pā
I have no real project with it	ʻAʻohe aʻu papahana maoli me ia
See the church for details about the churches	E ʻike i ka ʻāpana hoʻomana no nā kikoʻī e pili ana i nā hale pule
I think he will relax me	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻo ia iaʻu
I was wrong in those thoughts	Ua hewa wau i kēlā mau manaʻo
I thought they might die	Ua manaʻo wau e make paha lākou
I did not ask you to come here	ʻAʻole au i noi iā ʻoe e hele mai i ʻaneʻi
I don’t want to be an internet savvy	ʻAʻohe oʻu makemake e lilo i mea ʻike pūnaewele
I wonder how they would do something similar	Manaʻo wau pehea lākou e hana ai i kahi mea like
I looked at him and knelt on the floor	Nānā wau iā ia a kukuli i ka papahele
I never slept well	ʻAʻole loa au i hiamoe maikaʻi
I think his words are true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kāna ʻōlelo
Special tools were prepared	Ua hoʻomākaukauʻia nā mea hana kūikawā
I know, and he knows	Ua ike au, a ua ike no hoi oia
I only saw ten	He ʻumi wale nō kaʻu i ʻike ai
I say no more	Aole au e olelo hou aku
I dreamed of being a kissing girl there	Ua moeʻuhane au ma ke ʻano he kaikamahine honi i laila
I just think you made the right decision	Manaʻo wale wau ua hoʻoholo pololei ʻoe
The others are crying in fear	ʻO ka poʻe ʻē aʻe ke kau nei i ka uē ʻana me ka makaʻu
I can’t think that’s a good thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he mea maikaʻi kēlā
I look very different	ʻOkoʻa loa koʻu nānā ʻana
The child does not forget his house and his color	ʻAʻole poina i ke keiki kona hale a me kona kala
Peace from the cruel world	He malu mai ke ao lokoino
I wanted to go home	Ua makemake au e hoʻi i ka home
I rolled my eyes in triumph	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka i ka lanakila
I can't have mercy after you leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ke aloha ma hope o kou haʻalele ʻana
I looked at my number eleven	Nana iho la au i ka'u helu umikumakahi
My friends and family soon disappeared	Ua nalowale koke koʻu mau hoaaloha a me koʻu ʻohana
I’m used to this though	Ua maʻa naʻe wau i kēia
The thought entered his mind	Ua komo ka manao i kona noonoo
I use bags for extra water bottles	Hoʻohana au i nā ʻeke no nā ʻōmole wai keu
It may be murder, but it is not murder	He pepehi kanaka paha, akā, ʻaʻole hoʻi he pepehi kanaka
I didn’t have to go on this trip	ʻAʻole pono wau i hele i kēia huakaʻi
I want to write	Makemake au e kākau
I have to get to the point	Pono wau e hele i ke kiko
I hope you enjoy yourself	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe iā ʻoe iho
I don’t know what to think	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e manaʻo ai
I forgot what we were fighting about	Ua poina iaʻu ka mea a mākou e hakakā nei
I put everything in it	Hoʻokomo wau i nā mea a pau i loko
I’m not going to go wrong	ʻAʻole au e hele i ka haʻi hewa
I can’t keep going in every day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ke komo ʻana i kēlā me kēia lā
I beg you to release them in peace	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e ʻoluʻolu e hoʻokuʻu iā lākou me ka maluhia
I will ask myself the same questions	E nīnau ana wau iaʻu iho i nā nīnau like
I told my brothers to go ahead	Ua ʻōlelo au i koʻu mau kaikunāne e hele i mua
I have to go	Pono wau e hele
I can’t stand the secrets	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i nā mea huna
I got up on my feet to leave the house	Kū aʻela au i kuʻu wāwae e haʻalele i ka hale
I can hear the car drive by	Hiki iaʻu ke lohe i ka holo kaʻa i hala
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I really like this place	Makemake nui au i kēia wahi
I want to keep you by my side	Makemake au e mālama iā ʻoe ma koʻu ʻaoʻao
I think he saw them	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia iā lākou
I can't tell if they're breathing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā he hanu lākou
I can’t be a partygoer	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i pāʻina
I need to see my son again	Pono wau e ʻike hou i kaʻu keiki
I really liked the group of kids	Ua makemake nui au i ka hui o na keiki
I couldn’t have found a better trainer	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi mea hoʻomaʻamaʻa ʻoi aku ka maikaʻi
I now know what to do	ʻIke wau i kēia manawa i ka mea e hana ai
I decided to drive myself	Ua hoʻoholo wau e hoʻokele iaʻu
I could not see a hole between the vines	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi puka ma waena o nā kumu waina
The popular opinion is not true	ʻAʻole he ʻoiaʻiʻo ka manaʻo kaulana
I always knew what had happened, what was to come	Ua ʻike mau wau i ka mea i hana ʻia, ka mea e hiki mai ana
Looking around the fence he could not be seen	ʻO ka nānā ʻana a puni ka pā i ʻike ʻole ʻia ʻo ia
I saw him alive more than anyone you know	Ua ʻike au iā ia e ola ana ma mua o kekahi āu i ʻike ai
I want to see you	Makemake au e ʻike iā ʻoe
I can control the sound and the music	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i ke kani a me ke mele
I'm not used to that big drunk	ʻAʻole wau i maʻa i kēlā ʻona nui
I was pregnant then	Hāpai au i kēlā manawa
I think of him as a hero	Manaʻo wau iā ia he meʻe
I didn’t see the students between my car and my room	ʻAʻole au i ʻike i nā haumāna ma waena o koʻu kaʻa a me koʻu lumi
The church was my last shot	ʻO ka halepule kaʻu pana hope loa
I was able to finish that day	Ua hiki iaʻu ke hoʻopau i kēlā lā
I'm afraid you won't be safe	Ke hopohopo nei au ʻaʻole ʻoe e palekana
I just wanted to know	Ua makemake wale au e ike
I enjoyed the trembling, the pain, and the disgust	Ua hauʻoli wau i ka haʻalulu, ka ʻeha, a me ka hoʻopailua
I will never return their data	ʻAʻole loa au e hoʻihoʻi hou i kā lākou ʻikepili
I have nothing to lose	ʻAʻohe aʻu mea e nalowale ai
It’s a violation of their policy	He uhaki i kā lākou kulekele
A woman's voice was calling	He leo wahine e kahea mai ana
It’s something you want	He mea au i makemake ai
And that was enough	A ua lawa ia
The multitudes fled from them	Ua holo mai ka lehulehu o na kanaka mai o lakou aku
Shaking the head is kind of like	ʻO ka lulu poʻo he ʻano ʻano
I didn’t dare dream too much	ʻAʻole au i ʻaʻa e moeʻuhane nui loa
I could make an ad with that	Hiki iaʻu ke hana i kahi hoʻolaha me kēlā
I don't need this conversation	ʻAʻole pono iaʻu kēia kamaʻilio ʻana
I don’t need to know the details	ʻAʻole pono wau e ʻike i nā kikoʻī
I could eat those beans, after all	Ua hiki iaʻu ke ʻai i kēlā mau pī, ma hope o nā mea a pau
I have to apologize for their words	Pono wau e kala aku no kā lākou ʻōlelo
Decreasing the noise is a major concern for the recording	ʻO ka hoʻohaʻahaʻa ʻana i ka walaʻau ka mea e hopohopo nui ai i ka hoʻopaʻa leo
The shadow stood in his way	Kū ke aka ma kona ala
I don't need to come back for you	ʻAʻole pono wau i hoʻi mai no ʻoe
I give you twelve hours to open yourself up	Hāʻawi wau iā ʻoe i ʻumikumamālua hola e wehe ai iā ʻoe iho
I just did	Ua hana wale au
I put my head on his shoulder	Kau wau i koʻu poʻo ma luna o kona poʻohiwi
I was out with him when it happened	Aia wau ma waho me ia i ka wā i hana ʻia ai
I rejoice at your word, young woman	ʻOliʻoli wau i kāu ʻōlelo, e ka wahine ʻōpio
I have to take care of things	Pono wau e mālama i nā mea
I was reduced to the last one	Ua emi iho au i ka mea hope loa
You might be a little happier	Hiki paha iā ʻoe ke hauʻoli iki
I did not intend to leave you	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻalele iā ʻoe
I stood in his place	Ua kū au ma kona hakahaka
I think he’ll take his things and leave	Manaʻo wau e lawe ʻo ia i kāna mau mea a haʻalele
I can’t ask anyone what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau i kekahi i ka mea e hana ai
I thought about the end of the world	Ua noʻonoʻo wau i ka hopena o ke ao
A double oven was built on the fence	Ua kūkulu ʻia kahi umu pālua ma ka pā
I don't have to say that because it's not true	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo pēlā no ka mea ʻaʻole ʻoiaʻiʻo
I think they are fishing	Manaʻo wau aia lākou i ka lawaiʻa
I think he was right	Manaʻo wau ua pono ʻo ia
A gun was seen as a wall	Ua ʻike ʻia kahi pū ma ke ʻano he pā
I saw him listening closely	Ua ʻike au iā ia e hoʻolohe kokoke ana
I have good ideas	Loaʻa iaʻu nā manaʻo maikaʻi
This hypothesis has been debated in recent years	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia kēia kuhiakau i nā makahiki i hala iho nei
I mean, you probably think that’s infernal	ʻO koʻu manaʻo, manaʻo paha ʻoe i kēlā infernal
I didn’t expect to get anything good out of it	ʻAʻole au i manaʻo e loaʻa mai kekahi mea maikaʻi mai ia mea
I would really buy that	E kūʻai maoli ana au i kēlā
I think this guy is kind of a dick	Ke manaʻo nei au he ʻano dick kēia kanaka
I'm not saying you shouldn't enjoy life	ʻAʻole au e ʻōlelo nei ʻaʻole pono ʻoe e hauʻoli i ke ola
Their ears are pointed and straight	ʻO ko lākou mau pepeiao he kiko a pololei
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
I can see how it flows inside me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻano e kahe ana i loko oʻu
I knew dawn was coming	Ua ʻike au e hiki mai ana ka wanaʻao
I would like coffee	Makemake au i kofe
I opened my eyes as he moved over me	Ua wehe au i koʻu mau maka i kona neʻe ʻana ma luna oʻu
I let him go on his way	Ua hoʻokuʻu wau iā ia i kona ala
I don’t take it personally	ʻAʻole wau e lawe pilikino
I couldn’t stop laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka
I can’t go wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hewa
I was confused and heartbroken	Ua huikau au a me ka naʻau
This is the last email with the plane	ʻO kēia ka leka uila hope loa me ka mokulele
I want to stay here, stay and not move	Makemake au e noho ma ʻaneʻi, e noho a ʻaʻole e neʻe
I gave myself a little hug	Hāʻawi wau iaʻu iho i kahi puliki liʻiliʻi
I was happy to help and declined fees	Ua hauʻoli wau e kōkua a hōʻole i nā uku
I looked at the fence, there was nothing there	Nānā wau i ka pā, ʻaʻohe mea ma laila
I picked him up from the rest house	Ua kiʻi au iā ia mai ka hale hoʻomaha
I went and made a drink	Hele au a hana wau i mea inu
I want to support that	Makemake au e kākoʻo i kēlā
I saw and heard everything	Ua ʻike a lohe au i nā mea a pau
I know he said that	ʻIke wau ua ʻōlelo ʻo ia i kēlā
I couldn’t take off my clothes right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe koke i koʻu ʻaʻahu
I couldn’t give them a proper planting	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā lākou i kahi kanu kūpono
I want to try it myself	Makemake au e ho'āʻo iaʻu iho
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe
And fled to the kingdom	A holo i ke aupuni
A wide -eyed smile	He minoʻaka ākea ākea
I see under the water	ʻIke au i lalo o ka wai
I hope to have some kind of reference	Manaʻo wau no ka loaʻa ʻana o kekahi ʻano kuhikuhi
I didn't know anything about shooting a police officer	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i ka pana ʻana i kahi makai
I am coming soon	E hele koke ana au
I gave you a reason	Ua hāʻawi wau iā ʻoe i kahi kumu
Go individually or in small groups	Hele kaʻawale a ma nā hui liʻiliʻi paha
I worked in it for the last six months	Ua hana au i loko o ia i nā mahina ʻeono i hala iho nei
I need to know where he is	Pono wau e ʻike i hea ʻo ia
The biggest changes are related to the outcome	ʻO nā hoʻololi nui loa e pili ana i ka hopena
Darwin always finished one book before starting another	Hoʻopau mau ʻo Darwin i hoʻokahi puke ma mua o ka hoʻomaka ʻana i kekahi
I’m just happy to be here and improve	ʻOliʻoli wale wau i koʻu hele ʻana ma ʻaneʻi a hoʻomaikaʻi
I know you will do good to my son	ʻIke wau e hana maikaʻi ʻoe i kaʻu keiki
I'll try to do some	E ho'āʻo wau e hana i kekahi
I am coming down to earth	Ke iho nei au ma ka honua
It will end in four	E pau ʻo ia i ka ʻehā
I can get you	Hiki iaʻu ke kiʻi mai iā ʻoe
I can't cry	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē
I refused to write again	Ua hōʻole au e kākau hou
I looked again for the woman, she was gone	Huli hou au i ka wahine, ua hala
I knelt in the back	Kukuli au i ka hope
I can learn more, work hard	Hiki iaʻu ke aʻo hou, hana ikaika
I can't agree with that statement	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā ʻōlelo
I’m normal, normal	He maʻamau wau, maʻamau
I fought the demon and saved a fairy	Ua hakakā au me ka daimonio a hoʻopakele i kahi fairy
I decided to finish it again	Ua hoʻoholo wau e hoʻopau hou aku
I want something fun at small everyday events	Makemake au i kahi mea leʻaleʻa i nā hanana liʻiliʻi o kēlā me kēia lā
I find it hard to keep up	Paʻakikī wau e hoʻomau
I need to see him	Pono wau e ʻike iā ia
I touched the food with pleasure	Ua pili au i ka meaʻai me ka ʻoluʻolu
I need him to break something for me	Pono wau iā ia e uhaʻi i kekahi mea noʻu
I know my friends won't leave us here for long	Ua ʻike au ʻaʻole e haʻalele lōʻihi koʻu mau hoa iā mākou ma ʻaneʻi
I looked at the box	Nana au i ka pahu
Our future is not for sale	ʻAʻole kūʻai ʻia ko mākou wā e hiki mai ana
I think my studies are over	Noʻonoʻo wau i ka pau ʻana o kaʻu mau haʻawina
I saw him a little bit in high school	Ua ʻike iki au iā ia ma ke kula kiʻekiʻe
I saw the newspaper of the day	Ua ʻike au i ka nūpepa o ka lā
I worked hard	Ua hana nui au
I'll get another box	Kiʻi au i kahi pahu ʻē aʻe
At the very least, we don’t need outside verification	ʻO kahi liʻiliʻi, ʻaʻole pono mākou i ka hōʻoia mai waho
I hope he will work with you	Manaʻo wau e hana pū ʻo ia me ʻoe
I trembled from head to toe	Ua haʻalulu au mai ke poʻo a hiki i ka wāwae
I will try to be more social	E ho'āʻo wau e ʻoi aku ka pilikanaka
I hate to think of you in pain	Ke inaina nei au i ka manao ia oe me ka ehaeha
I could not understand that they were brothers	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo he mau kaikunāne lāua
I haven’t dreamed of one for a year	ʻAʻole au i moeʻuhane i kekahi no hoʻokahi makahiki
I let it down again	Hoʻokuʻu hou au i lalo
I will disappear and you will never see me again	E nalowale ana au a ʻaʻole ʻoe e ʻike hou iaʻu
One of the rooms had a well	He luawai kekahi o na keena
I looked at his hand	Nānā au i kona lima
I immediately regretted the call	Ua mihi koke wau i ke kelepona ʻana
I have to show this to you	Pono wau e hōʻike i kēia iā ʻoe
I have to admit there are possibilities	Pono wau e ʻae he mau mea hiki
I think he is a very good broadcaster	Manaʻo wau he mea hoʻolaha maikaʻi loa ʻo ia
I have to live	Pono au e ola
I have to find a way to go	Pono wau e ʻimi i kahi ala e hele aku ai
I forgive my mistake	Ke kala aku nei au no ko'u kuhihewa
I nodded and tried to look	ʻAle nui au a hoʻāʻo e nānā
I haven’t played every day in my life	ʻAʻole wau i pāʻani i kēlā me kēia lā i koʻu ola
Some things he saw, but many things were lost	ʻO kekahi mau mea āna i ʻike ai, akā nui nā mea i nalowale
I vividly remember everything	Hoʻomanaʻo maopopo loa au i nā mea a pau
I will not allow anyone to take you	ʻAʻole wau e ʻae i kekahi e lawe iā ʻoe
Bean and many others	Bean a me nā mea ʻē aʻe he nui
I have to finish	Pono wau e hoʻopau
I rolled my eyes at him	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka iā ia
I didn't mean to hit you too hard	ʻAʻole au i manaʻo e paʻi nui iā ʻoe
I gave him a key the night of his party	Hāʻawi au iā ia i kī i ka pō o kāna pāʻina
I can remember weak memories	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā hoʻomanaʻo nawaliwali
It was like a testing ground	Ua like ia me kahi pae ho'āʻo
I didn’t want to go to the hospital	ʻAʻole au i makemake e hele i ka haukapila
I don't know why I need these people	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e pono ai kēia poʻe iaʻu
I awoke trembling, lying on my first grass	Ua ala au me ka haalulu, e moe ana ma ko'u mauu mua
I met a girl, really beautiful	Ua hui au me kekahi kaikamahine, nani maoli
I can't let you go to jail	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe e hele i ka hale paʻahao
I insisted on giving up all my resources	Ua koi au ma ka hāʻawi ʻana i kaʻu waihona a pau
I have to forget about this madness	Pono wau e poina i kēia pupule
The plane went to the sea	Hele ka mokulele i ke kai
I got the lab results and its good news	Loaʻa iaʻu nā hopena lab a me kāna nūhou maikaʻi
It was alive, he thought	He mea ola, manaʻo ʻo ia
It’s scary to see so much	He makaʻu i ʻike nui loa
I climbed forward but caught myself	Piʻi wau i mua akā hopu wau iaʻu iho
I can’t figure out where and why	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i hea a no ke aha
I’m not going to go very far	ʻAʻole au e hele lōʻihi loa
I always helped her smoke without her knowing	Ua kōkua mau au iā ia e puhi me kona ʻike ʻole
I followed him down	Hahai au iā ia i lalo
They are a great team	He hui nui lākou
I knew the race at that time	Ua maopopo iaʻu ke ʻano lāhui i kēlā manawa
I have to get up at dawn	Pono wau e ala i ka wanaʻao
I want to be a part of it	Makemake au e lilo i ʻāpana o ia mea
I was sure this would result in a head injury	Ua maopopo iaʻu e hoʻopuka kēia i kahi pōʻino o ke poʻo
President to sleep in the state	Peresidena e moe ma ka moku'āina
My only thought is, come back, this is mine now	ʻO koʻu manaʻo wale nō, hoʻi hope, naʻu kēia i kēia manawa
I want to see the baby	Makemake au e ʻike i ka pēpē
I stayed on the beach until nightfall	Noho au ma ke kahakai a hiki i ka pō
I think it’s the devil’s eye	Manaʻo wau ʻo ka maka ia o ka diabolo
I could see the tops of their heads	Hiki iaʻu ke ʻike i ke poʻo o ko lākou poʻo
I can’t forgive for my character	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku no kaʻu ʻano
I am a customer, buying a good or service	He mea kūʻai au, kūʻai i kahi maikaʻi a lawelawe paha
This event is probably best for older friends	ʻOi aku paha kēia hanana no nā hoa nui
I cannot speak his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kāna mau ʻōlelo
I didn’t expect it to come	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai ana
Some of his friends were released	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi o kāna mau hoaaloha
He had two sons and a daughter	He ʻelua keiki kāne a he kaikamahine
I ate the rest of it	Ua ʻai au i ke koena o ia
I quickly got up and tried to sit up	Ua ala koke wau a ho'āʻo e noho i luna
I set it up in my living room	Ua hoʻonoho wau i loko o koʻu lumi hoʻokipa
I have the key	Loaʻa iaʻu ke kī
I am very far from understanding this place	Ua mamao loa au mai ka maopopo o keia wahi
I was not asleep, waking up to every sound, feeling the worst	ʻAʻole wau i hiamoe, e ala ana i kēlā me kēia leo, me ka manaʻo i ka pōʻino loa
I am very happy with your company	Ua hauʻoli loa au i kāu hui
I need a physical body	Pono au i ke kino kino
I didn’t think it was going to happen that way	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai ana pēlā
I decided to start writing several books at once	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka e kākau i kekahi mau puke i ka manawa hoʻokahi
I grabbed him and we ran together	Hopu au iā ia a holo pū māua
I can tell he doesn't want to look at me	Hiki iaʻu ke haʻi ʻaʻole makemake ʻo ia e nānā mai iaʻu
I was ready for love	Ua mākaukau au no ke aloha
I asked him to sit on the sofa	Noi au iā ia e noho ma ka sofa
I had to serve six months	Pono au e lawelawe i ʻeono mahina
But we made a good movie	Akā ua hana mākou i kahi kiʻiʻoniʻoni maikaʻi
There is a new world there	Aia kahi honua hou i laila
I wanted to support a friend	Ua makemake au e kākoʻo i kahi hoaaloha
I tried to control my fear	Ua ho'āʻo wau e kāohi i koʻu makaʻu
I came here as a language composer	Ua hele mai au ma ke ʻano he haku mele ʻōlelo
She was a woman who was not afraid to speak her mind	He wahine makaʻu ʻole e ʻōlelo i kona manaʻo
I posted without leaving a message at this time	Ua kau wau me ka waiho ʻole ʻana i kahi leka i kēia manawa
They took us back to the real beach	Na lākou i hoʻihoʻi iā mākou i kahakai maoli
I immediately recognized him	Ua ʻike koke wau me ia
I just moved	Ua neʻe wale wau
I have to keep them safe	Pono wau e mālama iā lākou me ka mea ʻole
I knew something was wrong	Ua maopopo iaʻu kekahi mea ʻaʻole pono
I always want to learn	Makemake mau au e aʻo
I turned and searched before falling to the floor driving	Huli au a huli ma mua o ka hāʻule ʻana i ka papahele e kaʻa ana
I did not know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia
Most of my work is in the oral language	ʻO ka nui o kaʻu ʻoihana ma ka ʻōlelo waha
I could talk to him, but he couldn’t talk anymore	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia, akā ʻaʻole hiki iā ia ke kamaʻilio hope
There was a sad look in his eyes	He hiʻohiʻona kaumaha i loko o kona mau maka
I have no memory after that	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo ma hope o kēlā
I want you to believe what you have written	Makemake au e manaʻoʻiʻo ʻoe i kāu mea i kākau ai
I heard the first door open and someone came in	Ua lohe au i ka wehe ʻana o ka puka mua a komo mai kekahi
I was sleeping in a black pool of blood	E moe ana au i loko o kahi waiʻeleʻele koko
I'm so glad you came home	Hauʻoli nui au i kou hoʻi ʻana mai i ka home
I always go with the same things	Hele mau wau me nā mea like
I think they are, to some degree, real	Manaʻo wau aia lākou, i kekahi pae, ʻoiaʻiʻo
I don’t want to remember that moment	ʻAʻole wau makemake e hoʻomanaʻo i kēlā manawa
Half an hour was enough	Ua lawa ka hapalua hora o ia mea
Maybe I can change myself on	Hiki paha iaʻu ke hoʻololi iaʻu ma luna
I thought it was cutting into me	Ua manaʻo wau e ʻoki ana i loko oʻu
I see him personally	ʻIke wau iā ia ponoʻī
I smelled the river	Ua loaʻa iaʻu ka ʻala o ka muliwai
I want to make sure he is	Makemake au e hōʻoia ʻo ia ka mea
It is a valuable symbol of his power	He hōʻailona waiwai o kona mana
I always look at the birds now, almost every day	Nānā mau au i nā manu i kēia manawa, kokoke i kēlā me kēia lā
I highly recommend these artists	Paipai nui wau i kēia mau keonimana
Normal body, nothing else	He kino maʻamau, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I saw his shoulder fall from their high shield	Ua ʻike au i kona poʻohiwi e hāʻule mai ko lākou pale pale kiʻekiʻe
A work, work or work	He hana, hana a hana paha
I leaned closer and smiled for the crowd	Lei kokoke aku au a minoʻaka no ka lehulehu
I don’t have to think or talk or act	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo a kamaʻilio a hana paha
I, in fact, told him about you	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ua haʻi aku wau iā ia e pili ana iā ʻoe
I want them to return in peace	Makemake au e hoʻi mai lākou me ka maluhia
I'm not red	ʻAʻole wau i ʻulaʻula
I will take a good look at that place in the days to come	E ʻimi maikaʻi au i ia wahi i nā lā e hiki mai ana
Now I know my purpose in life	I kēia manawa ua ʻike au i koʻu kumu i ke ola
I jumped on the first floor	Lele au ma ka papahele mua
I can’t remember feeling like this before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka manaʻo e like me kēia ma mua
I'm just lazy	He moloā wale nō wau
I'm sorry to see you on trial	Ua minamina au i ka ʻike ʻana iā ʻoe ma ka hoʻāʻo
There he was buried	Ma laila kona hoʻolewa
I stopped drinking	Ua ho'ōki au iaʻu iho mai ka inu ʻana
I am killing people	Ke pepehi nei au i kanaka
I’ve seen him hit a few times	Ua ʻike au iā ia e paʻi i kekahi mau manawa
I know the reason for his behavior	Ua maopopo ia'u ke kumu o kona ano
I had a murder prayer	Ua loaʻa iaʻu kahi pule pepehi kanaka
I cried into his shoulder as he held me	Uwe au i loko o kona poʻohiwi i kona paʻa ʻana iaʻu
I don’t have to teach you this	ʻAʻole pono wau e aʻo iā ʻoe i kēia
It’s a feeling about instant gratification and happiness	He manaʻo e pili ana i ka ʻoluʻolu koke a me ka hauʻoli
I may be your mother, not at all, almost	ʻO wau paha kou makuahine, ʻaʻole loa, kokoke
I will write a story	E kākau wau i moʻolelo
I love his work in my film	Aloha au i kāna hana ma kaʻu kiʻiʻoniʻoni
I know you well	Ua maopopo loa ia'u ia oukou
Here I am in business	Eia wau ma ka ʻoihana
One source said the body parts were removed	Ua ʻōlelo kekahi kumu ua wehe ʻia nā ʻāpana kino
I like that name	Makemake au i kēlā inoa
I think it’s very stupid	ʻO koʻu manaʻo he naʻaupō loa
He gave priority to city affairs before advertising	Ua hāʻawi mua ʻo ia i nā hana o ke kūlanakauhale ma mua o nā hana hoʻolaha
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I looked at the patient room door	Nānā au i ka puka o ka lumi maʻi
I got it with that	Ua loaʻa iaʻu ia me kēlā
I was alone and very sad	ʻO wau wale nō a kaumaha loa
I’ve seen autowriting a few times	Ua ʻike au i ke kākau ʻakomi i kekahi mau manawa
I think, at best, yes	ʻO koʻu manaʻo, ma ka maikaʻi, ʻae
I'm surprised you don't see me, really	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻoe i ʻike mai iaʻu, ʻoiaʻiʻo
I have a question about my diet	He nīnau kaʻu e pili ana i kaʻu meaʻai
Maybe people need to think a little more	Pono paha nā kānaka e noʻonoʻo iki
I was very sick	Ua maʻi loa au
I wanted to cum in front of my mom	Ua makemake au e cum i mua o koʻu makuahine
That kind of disaster would produce a powerful signal effect	ʻO kēlāʻano pōʻino e hana i kahi hopena hōʻailona ikaika
I will definitely stop trying	E ho'ōki loa au i ka hoʻāʻo ʻana
I know you hate me	Ua maopopo ia'u ke inaina mai nei oe ia'u
You need to identify yourself with your story	Pono ʻoe e hōʻike pono iā ʻoe iho i kāu moʻolelo
I looked at them with jealousy	Nānā au iā lākou me ka lili
I called her, but she did not return	Kāhea au iā ia, ʻaʻole ʻo ia i huli mai
I pulled him around to face me	Huki au iā ia a puni e alo iaʻu
I can’t believe this is actually working	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hana maoli ana kēia
I love you more than anything in the world	Makemake au iā ʻoe ma mua o nā mea āpau o ka honua
I gave it to him with love	Hāʻawi wau iā ia me ke aloha
I liked him and I thought he was better than that	Ua makemake au iā ia a manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēlā
I love man more than life	Ua aloha au i ke kanaka ma mua o ke ola
They clean the air afterwards	Hoʻomaʻemaʻe lākou i ka lewa ma hope
I doubted the size of the town	Ua kanalua au i ka nui o ke kaona
I can relax on a bed and drink water	Hiki iaʻu ke hoʻomaha ma luna o kahi moe a inu wai
I can’t blame them, considering the heat	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou, e noʻonoʻo ana i ka wela
I can’t explain it, but that’s what it did	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe, akā ʻo ia ka mea i hana
I will go and get us	E hele wau e kiʻi iā mākou
I like to buy things during my vacation	Makemake au e kūʻai i nā mea i koʻu wā hoʻomaha
I really wanted to follow him	Ua makemake nui au e hahai iā ia
I immediately started talking	Hoʻomaka koke wau e kamaʻilio
I looked and waited	Nānā wau a kali
I want to leave that path	Makemake au e haʻalele i kēlā ala
A fast car won’t hurt	ʻAʻole e ʻeha ka kaʻa wikiwiki
I actually finished this book over the weekend	Ua hoʻopau maoli wau i kēia puke i ka hopena pule
I fired my wife because she betrayed me	Ua kipaku au i kaʻu wahine no kona kumakaia iaʻu
I looked at them for a minute	Nānā wau iā lākou no hoʻokahi minute
I would like to see it on paper	Makemake au e ʻike ma ka pepa
I looked at him often, just to find out	Ua nānā pinepine au iā ia, no ka ʻimi wale
I hadn’t decided before that	ʻAʻole au i hoʻoholo hou aku ma mua o kēlā
I won’t play again if I have to	ʻAʻole au e pāʻani hou inā pono
I want something to comfort me	Ua makemake au i mea e hooluolu ia'u
I want to find something real	Makemake au e ʻimi i kahi mea maoli
The examination showed a decrease in blood pressure	Ua ʻike ka loiloi i ka emi ʻana o ke koko
I went through the window and looked out	Hele au ma ka puka aniani a nānā i waho
It was bad, very bad	He mea ino, ino loa
I followed and pulled myself behind him	Hahai au me ka huki ʻana iaʻu iho ma hope ona
I gathered my things	Ua hōʻiliʻili au i kaʻu mau mea
After the silence, then the commotion stopped	Ma hope o ka hāmau ʻana, a laila, kū koke ka haunaele
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike me ia
I can understand his nature now	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona ʻano i kēia manawa
I used my childhood to read books	Ua hoʻohana au i koʻu wā kamaliʻi e heluhelu puke
I watched him swallow for a long time	Nānā wau iā ia e ale a lōʻihi
I want all my helpers	Makemake au i koʻu mau hoa kōkua a pau
I had to change then	Pono wau e hoʻololi i kēlā manawa
I could see him watching me go down the stairs	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e nānā mai ana iaʻu e iho ana i ke alapiʻi
I have tears	He waimaka koʻu
I don't need to say it's your fault	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo ʻo kou hewa ia
I closed my eyes again and trusted him	Ua pani hou au i koʻu mau maka a hilinaʻi iā ia
I need help with this	Makemake au i kōkua me kēia
I'm surprised the lights aren't brighter	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻoi aku ka mālamalama o nā kukui
I did, friend	Ua hana wau, e ka hoaaloha
Parts of the original legal code are available	Ua loaʻa nā ʻāpana o nā code kānāwai mua
I also found some pieces of fruit everywhere	Ua loaʻa nō hoʻi iaʻu kekahi mau ʻāpana huaʻai ma nā wahi a pau
I immediately liked him	Ua makemake koke au iā ia
I oversaw the economy and the equipment	Ua hoʻomalu au i ka hoʻokele waiwai a me nā mea hana
A hidden hope in my heart	ʻO kahi manaʻolana huna i loko o koʻu puʻuwai
I was very humble, unhappy	Haʻahaʻa loa au, hauʻoli ʻole
I haven't been hit much these weeks	ʻAʻole au i pā nui ʻia i kēia mau pule
I should not be forced to keep your religion	ʻAʻole pono wau e koi ʻia e mālama i kāu hoʻomana
I have to follow my thinking to my end	Pono wau e hahai i kaʻu hana noʻonoʻo i koʻu hopena
I quit my first semester	Ua haʻalele au i kaʻu kau kau mua
I went to the kitchen and grabbed the knife	Hele au i ka lumi kuke a hopu i ka pahi
I wanted to stop and see you	Ua makemake au e kū a ʻike iā ʻoe
He’s a pro athlete, an amazing cook, and	He 'âlapa pro, he kuke kupanaha, a
I look at their faces	Nana au i ko lakou mau helehelena
I have to decide what to wear	Pono au e hoʻoholo i ka mea e ʻaʻahu ai
I was disappointed when I arrived at his room	Ua hoka au ia'u i ka hiki ana aku i kona keena
I knew where we lived	Ua maopopo iaʻu kahi i noho ai mākou
I slowly lifted the car off the ground	Ua hoʻokiʻekiʻe mālie au i ke kaʻa kaʻa mai ka honua
A western release is planned for the title	Ua hoʻolālā ʻia kahi hoʻokuʻu komohana no ke poʻo inoa
I finished reading them	Hoʻopau wau i ka heluhelu ʻana iā lākou
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I remember the hospital	Hoʻomanaʻo wau i ka haukapila
I knew they were right	Ua maopopo iaʻu ua pololei lākou
I could see outside of him in his room	Hiki iaʻu ke ʻike ma waho o ia i loko o kona lumi
A brother married with children, parents dead, nothing else	He kaikunāne male me nā keiki, ua make nā mākua, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I told you there was rebellion	Ua haʻi aku au iā ʻoe he kipi
I screamed over my lungs	Ua hoʻōho au ma luna o koʻu māmā
I hope to build on that	Manaʻo wau e kūkulu ma luna o kēlā
I enjoyed my lessons and found it very helpful	Ua hauʻoli wau i kaʻu mau haʻawina a loaʻa iaʻu he kōkua nui
I thought I’d jump back to work	Ua manaʻo wau e lele hou i ka hana
I ran out of water yesterday	Ua hoopau au i ka wai i nehinei
I want to see a doctor	Makemake au e ʻike i ke kauka
I did not see them that night	ʻAʻole au i ʻike iā lākou mai ia pō
I have no doubt that someone called you	ʻAʻohe oʻu kānalua ua kāhea kekahi iā ʻoe
I fought on the side of the last dragon that day, my goodness	Ua hakakā au ma ka ʻaoʻao o ka deragona hope i kēlā lā, koʻu lokomaikaʻi
Healing will take longer for us	ʻOi aku ka lōʻihi o ka hoʻōla ʻana no kāua
I looked at my hand, no watch	Nānā wau i koʻu lima, ʻaʻohe wati
I enjoyed the evening	Ua hauʻoli wau i ke ahiahi
I can see the air we are breathing	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lewa ke hanu nei mākou
I don’t remember his name	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kona inoa
I’m surprised you remember	Pīhoihoi au iā ʻoe e hoʻomanaʻo
I pushed open the heavy door and entered	Kipaku au i ka puka kaumaha a komo i loko
Maybe I'll decide to pay you	E hoʻoholo paha wau e uku iā ʻoe
I just went downstairs to get some food	Ua iho wale au i lalo e kiʻi i mea ʻai
Births are held every year	Hana ʻia ka hānau ʻana i ka makahiki
The pain of living without love	ʻO ka ʻeha o ka noho ʻana me ke aloha ʻole
I think it’s over in a while	Manaʻo wau ua pau ia i kekahi manawa
I was found behind the safety of my desk	Loaʻa wau ma hope o ka palekana o kaʻu pākaukau
I can’t talk to anyone about this	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me kekahi no kēia
I take care of you all day	Mālama wau iā ʻoe i ka lā a pau
There is bloody water below	He wai koko ma lalo
I carry them in my bag	Lawe au iā lākou i loko o kaʻu ʻeke
I ask mysterious questions and you nod	Nīnau au i nā nīnau pohihihi a kunou ʻoe
I love her	Aloha au iā ia
I will forgive his deeds	E kala mai au i kāna mau hana
I’m really going to be thinking	E hele maoli ana au i ka noʻonoʻo
Always necessary and true	Pono mau a ʻoiaʻiʻo
I ran to the other side of the hill	Holo au i ka ʻaoʻao ʻē aʻe o ka puʻu
I didn’t want to lie to him	ʻAʻole au i makemake e wahaheʻe iā ia
I didn’t find anything on his side	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea e pili ana i kāna ʻaoʻao
I put down the cup and stood up to leave	Kau wau i ke kīʻaha a kū i luna e haʻalele
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
A voice sounded behind me	Kani kekahi leo ma hope oʻu
I think his family is very close	Manaʻo wau i kona ʻohana pili loa
I had too much self -defense	Ua nui loa ko'u hoomalu ia'u iho
I used my eyes to move the field	Hoʻohana au i koʻu mau maka e neʻe i ke kahua
I have to finish this book, it could take months	Pono wau e hoʻopau i kēia puke, hiki ke hala nā mahina
I finished it before I could get to the heart	Ua hoʻopau wau iā ia ma mua o ka hiki ʻana i ka puʻuwai
I know he used it, not just bought it	ʻIke wau ua hoʻohana ʻo ia, ʻaʻole kūʻai wale
I don’t want to see anything	ʻAʻole au makemake e ʻike i kekahi mea
I bowed down again	Kūlou hou au i lalo
A young college graduate was waiting for him	E kali ana kekahi ʻōpio puka o ke kulanui iā ia
I tried another file, it worked fine	Ua ho'āʻo au i kahi waihona ʻē aʻe, ua hana maikaʻi
I rested, of course	Ua hoʻomaha wau, ʻoiaʻiʻo
I asked about the weather on the island	Ua nīnau au e pili ana i ke aniau ma ka mokupuni
I have to go there	Pono wau e hele i laila
I put you in the shade	Hoʻokomo wau iā ʻoe ma lalo o ka malu
I see why people live	ʻIke wau i ke kumu e noho ai nā kānaka
I will come tonight at midnight	E hele mai au i kēia pō i ke aumoe
I am the breath you breathe	ʻO wau ka hanu āu e hanu ai
I tried to fulfill all their wishes	Ua hoʻāʻo wau e hoʻokō i kā lākou makemake a pau
I want to stay with him at home	Makemake au e noho me ia i ka home
I can be your friend	Hiki iaʻu ke hoaaloha nou
I'm happy to take you	Ua ʻoluʻolu wau i ka lawe ʻana iā ʻoe
I can’t afford my lawyer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiki i kaʻu loio
I am yours now and forever	Nou wau i keia manawa a mau loa aku
I can no longer control him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu hou iā ia
I’m studying hard and I know my own handwriting	Ke aʻo pono nei au a ʻike au i kaʻu kākau lima ponoʻī
I went the automatic way	Ua hele au i ke ʻano ʻakomi
I couldn’t help myself, I couldn’t resist the urge	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho, ʻaʻole hiki ke pale aku i ka makemake
I'm going to jump out of the movie	E lele ana au mai ke kīwī
I always pay my debts	Uku mau au i ka'u aie
I followed and grabbed my hands and pulled me inside	Hahai au a lalau mai na lima a huki mai ia'u iloko
I don’t want anyone to think so	ʻAʻole wau makemake e manaʻo kekahi
I hope you come up	Manaʻolana wau e piʻi mai ʻoe
There was some soap and water and they were clean	He wahi kopa a me ka wai a maʻemaʻe lākou
I was looking for you so we could talk	Ua ʻimi au iā ʻoe i kamaʻilio kāua
I was looking for your job after that	Ua ʻimi au i kāu hana ma hope o kēlā
I don’t feed animals	ʻAʻole au e hānai i nā holoholona
I read your job description	Ua heluhelu au i kāu wehewehe hana
I can't answer them	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku iā lākou
A lonely number looked at him again	Ua nānā hou kekahi helu mehameha iā ia
I don’t want to eat anything	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻai i kekahi mea
I want you to be comfortable in our house	Makemake au e ʻoluʻolu ʻoe ma ko mākou hale
I would probably fish or swim in the river	E lawaiʻa paha au a ʻauʻau paha i ka muliwai
I asked how his day went	Nīnau au pehea i hele ai kona lā
I see a trip here	ʻIke au i kahi huakaʻi ma ʻaneʻi
I can sing softly	Hiki iaʻu ke hīmeni mālie
I can’t trust anyone, not even myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi, ʻaʻole hoʻi iaʻu iho
I have never seen a man with dark skin	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka me ka ʻili ʻeleʻele
I returned to the table, sitting quietly	Hoʻi au i ka papaʻaina, noho mālie
I haven’t done much in my life	ʻAʻole wau i hana nui i koʻu ola
I have to overcome this and end it	Pono wau e lanakila i kēia a hoʻopau
I asked if he would give up his big plan now	Ua nīnau au inā e haʻalele ʻo ia i kāna hoʻolālā nui i kēia manawa
I can’t remember anything about my life before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea e pili ana i koʻu ola ma mua
The eggs are laid every two days	Hoʻomoe ʻia nā hua i kēlā me kēia lā ʻelua
I was amazed at him again	Puiwa hou au iaia
I continue to look for more	Ke hoʻomau nei au i ka ʻimi ʻana i nā mea ʻē aʻe
I just have to look, not cross	Pono wau e nānā wale, ʻaʻole keʻakeʻa
I want to be right	Makemake au e pololei
I didn’t try to fight	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hakakā
I really love her here	Aloha maoli au iā ia ma ʻaneʻi
I thought he was nice	Ua manaʻo wau he ʻoluʻolu ʻo ia
The marriage was quiet in their relationship	Ua noho mālie ka male i ko lāua pilina
The pace of the field began again	Ua hoʻomaka hou ka wikiwiki o ke kahua
I can show you their balances if you want proof	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i ko lākou mau koena inā makemake ʻoe i ka hōʻoia
I'm very good at counting, but four seems to be correct	Paʻa loa au i ka helu ʻana, akā ʻehā me he mea lā pololei
A group of women were waiting in the main hall	E kali ana kekahi pūʻulu wahine ma ke keʻena nui
I decided it was my turn to wait	Ua hoʻoholo wau e hiki i kaʻu manawa ke kali
I have a class the next morning	He papa kaʻu i ke kakahiaka nui aʻe
I took him and we went to the concert	Lawe au iā ia a hele mākou i ka ʻahamele
His own writings are also related to the subject	ʻO kāna mau palapala ponoʻī kekahi i pili i ke kumuhana
I want to be good	Makemake au e maikaʻi
I see the supply room and get an idea	ʻIke au i ka lumi hoʻolako a loaʻa kahi manaʻo
An evolutionary process has never been done on earth	ʻAʻole i hana ʻia kahi hana i kapa ʻia ʻo evolution ma ka honua
I think there is a party almost every night	Manaʻo wau he pāʻina kokoke i kēlā me kēia pō
I try to be a humble servant	Ke hoao nei au e lilo i kauwa haahaa
I would rather sleep alone	E aho au e moe mehameha
I have known it since they came	Ua ike au ia mea mai ko lakou hiki ana mai
I don't want to believe what he said	ʻAʻole au makemake e manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo ʻana
I wondered how his family felt about his mysterious disappearance	Ua noʻonoʻo au i ka manaʻo o kona ʻohana no kona nalowale pohihihi
I was angry that she did not call or write	Ua huhū au ʻaʻole ʻo ia i kelepona a kākau ʻole
I hired a man to come to me this morning	Ua uku au i kahi kanaka e lele mai ia'u i keia kakahiaka
I slept much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu wā hiamoe
He has a gold coat	He kapa gula kona
I can come close to you	Hiki ia'u ke hookokoke aku ia oe
I can't figure out who he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻo wai paha ia
I think we can lend it to you for a while	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hōʻaiʻē iā ʻoe no kekahi manawa
The other end is standing outside	E kū ana kekahi hope i waho
I have to make sure he progresses in life	Pono wau e hōʻoia e holomua ʻo ia i ke ola
I’m sure it’s a good idea	Maopopo wau i ka manaʻo maikaʻi
It’s a nightmare	He mea hana o ka pō
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo
I was the first house that evening	ʻO wau nō ka hale mua i kēlā ahiahi
I take my face	Lawe au i ko'u helehelena
I tried to match the desire	Ua ho'āʻo wau e hoʻohālike i ka makemake
I can’t remember what happened last night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea i hana ʻia i ka pō nei
I have combined the two, myself	Ua hoʻohui au i kēia mau mea ʻelua, ʻo wau iho
I wonder if you have that	Manaʻo wau inā loaʻa iā ʻoe kēlā
I don't wear perfume	ʻAʻole au e ʻaʻahu i ka ʻala
I see how difficult today is for you	ʻIke wau i ka paʻakikī o kēia lā iā ʻoe
I stayed with him every day	Ua noho au me ia i kēlā me kēia lā
The journey was not successful	ʻAʻole i holomua ka huakaʻi
I looked at my daughter again	Nānā hou aku au i kaʻu kaikamahine
I couldn’t work with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me lākou
I find this old baby very interesting	ʻIke au he mea hoihoi loa kēia pepeke kahiko
Part of me really doesn’t want to go back	ʻAʻole makemake maoli kekahi hapa oʻu e hoʻi
Immediately after taking and collecting trash	Ma hope koke iho o ka lawe ʻana a me ka ʻohi ʻōpala
I think there is a tongue on the cheek	Manaʻo wau he alelo ma ka pāpālina
But football can be like that	Akā hiki i ka pôpeku ke like me ia
I probably get people to come once a day	Ua loaʻa paha iaʻu nā poʻe e hele mai i hoʻokahi manawa i ka lā
The desire for words is the fuel of the writer	ʻO ka ʻiʻini i ka ʻōlelo ka wahie o ka mea kākau
Eventually, the government tired and stopped	ʻO ka hope, luhi ke aupuni a hoʻōki
I love everything about him	Aloha au i nā mea a pau e pili ana iā ia
I passed that car while it was parked on the road itself	Ua hala au i kēlā kaʻa i ka wā e kau ana ma ke alanui ponoʻī
I'm sorry I just took it	Minamina wau i ka lawe wale ʻana iā ia
I am very ashamed of it	Hilahila loa au no ia mea
I lifted myself up and watched for three seconds	Ua hāpai au iaʻu iho a nānā i ʻekolu kekona
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I wonder if this will give a different effect	Ke noʻonoʻo nei au inā paha e hāʻawi kēia i kahi hopena ʻē aʻe
I will make two copies of the letter	E hana au i ʻelua kope o ka leka
I felt a little tired	Ua ʻike au i kahi luhi olakino
I untied my neck and pointed to a chair	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī a kuhikuhi i kahi noho
I could die now	Hiki iaʻu ke make i kēia manawa
I tried to get you	Ua hoʻāʻo wau e hiki iā ʻoe
That's what they do	ʻO ia ka hana ʻana iā lākou
I turned and saw him holding my helmet	Huli au a ʻike iā ia e paʻa ana i koʻu mahiole
There are several commercial banks with branches around the country	Aia kekahi mau panakō kālepa i nā lālā a puni ka ʻāina
I started to want him back	Ua hoʻomaka wau e makemake iā ia e hoʻi
I would never use that route	ʻAʻole loa wau e hoʻohana i kēlā ala
It was a perfect door for me	He puka kūpono iaʻu
I didn’t weigh a hundred pounds	ʻAʻole au i kaumaha i hoʻokahi haneli paona
I did not return home at this time of day	ʻAʻole au i hoʻi mai i ka hale i kēia manawa o ka lā
I was safe and secure in his arms	Ua palekana a palekana au i kona mau lima
I couldn’t move my hind legs or my tail	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu mau wāwae hope a i koʻu huelo
I just asked him if he knew my family	Ua nīnau wale au iā ia inā ua ʻike ʻo ia i koʻu ʻohana
I can’t see much, but it’s enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike nui, akā ua lawa
I heard footsteps coming up behind me	Ua lohe au i nā kapuaʻi wāwae e piʻi mai ana ma hope oʻu
I saw tears in his eyes	Ua ʻike au he waimaka ma kona mau maka
I could use a car back to my rocket	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi kaʻa hoʻi i kaʻu rocket
I have no great reason for this interest	ʻAʻohe oʻu kumu nui no kēia hoihoi
The tremor went down my body	Ua hele ka haalulu i lalo o koʻu kino
I was ready to see him	Ua mākaukau au e ʻike iā ia
I fought for knowledge	Ua hakakā au no ka ʻike
I have this skin that just came out	Loaʻa iaʻu kēia ʻili maka i puka mai nei
I am no better than that	ʻAʻole wau i ʻoi aku ma mua o kēlā
A large crack stuck in his ear	Paʻa maila ka pohā nui ma kona pepeiao
I was fine with them	Ua maikaʻi wau me lākou
I didn’t want to talk about it	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio e pili ana i ia mea
I have no weapons	ʻAʻohe oʻu mea kaua
I’m glad we could play	Hauʻoli wau i hiki iā mākou ke hoʻokani
The big win, one hundred percent	ʻO ka lanakila nui, hoʻokahi haneli pakeneka
I'll find a new job for you	E loaʻa iaʻu kahi hana hou no ʻoe
I have tried and failed many times	Ua ho'āʻo au a hāʻule i nā manawa he nui
I stopped walking and turned to face him	Ua kū au i ka hele ʻana, huli aʻe au i mua ona
I want to enjoy my work	Makemake au e hauʻoli i kaʻu hana
I knew he could play anywhere	Ua ʻike wau hiki iā ia ke pāʻani ma nā wahi āpau
I can look back in silence	Hiki iaʻu ke nānā aku i hope me ka hāmau
I got a job when the house was quiet	Ua loaʻa iaʻu kahi hana i ka wā e noho mālie ai ka hale
I can't find my way back	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i koʻu ala hoʻi
I did it right	Ua hana pono au
I know you left me for some reason	ʻIke wau ua haʻalele ʻoe iaʻu no kekahi kumu
I woke up late at midnight	Ua ala au ma hope, i ke aumoe
I think he's trying	Manaʻo wau e hoʻāʻo nei ʻo ia
I pray for everything here	Ke pule nei au no nā mea a pau ma ʻaneʻi
I'll do it again using shortcut power	E hana hou au me ka hoʻohana ʻana i ka mana pōkole
I love my new little car	Aloha au i kaʻu kaʻa liʻiliʻi hou
My teeth are very deep	Hohonu loa ko'u mau niho
I think you are kind of different	Manaʻo wau he ʻano ʻokoʻa ʻoe
I think more than what is said	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo ma mua o nā ʻōlelo i ʻōlelo ʻia
I was very hurt to catch them	Ua ʻeha loa au i ka hopu ʻana iā lākou
I probably didn’t do that	ʻAʻole paha wau i hana i kēlā
I looked at the sky	Ua nānā au i ke aniau
I left the mess room a nice guy	Ua haʻalele au i ke keʻena mess he kanaka ʻoluʻolu
I searched my bag for a different table and found it	Huli au i kaʻu ʻeke no ka pākaukau ʻokoʻa a loaʻa iaʻu
I think he will save them from the fire	Manaʻo wau e hoʻopakele ʻo ia iā lākou mai ke ahi
I climbed to my feet and walked up the cliff	Piʻi au i koʻu mau wāwae a hele i ka pali
I couldn't sleep with other people	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe me nā poʻe ʻē aʻe
I have to go there	Pono au e hele ma laila
I can’t worry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo
I remember my father’s advice	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻōlelo aʻo a koʻu makuakāne
I hold up the light to illuminate the path	Hāpai au i ke kukui e hoʻomālamalama i ke ala
I have to punish	Pono wau e hoʻopaʻi
I pulled out my gun and fired	Huki au i kaʻu pū a kī
He had various educational backgrounds	Ua loaʻa iā ia nā kūlana hoʻonaʻauao like ʻole
It is considered his best film	Manaʻo ʻia ʻo ia kāna kiʻiʻoniʻoni maikaʻi loa
I don’t believe them	ʻAʻohe oʻu manaʻoʻiʻo iā lākou
I can’t pass the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau manawa
I have to find a way to get out of this place	Pono wau e ʻimi i kahi e hele ai i waho o kēia wahi
I want to prevent it all, not anymore	Makemake au e ālai ia mea a pau, ʻaʻole hou
I looked at the picture, thatʻs it	Nānā wau i ke kiʻi, ʻo ia nō
I took a look at him	Lawe au e nānā iā ia
I always look at him after the change	Nānā mau wau iā ia ma hope o ka hoʻololi ʻana
I followed the same path, sometimes running backwards	Ua hahai au i ke ala like, i kekahi manawa e holo i hope
I will not allow him to be harmed like this	ʻAʻole au e ʻae iā ia e kau ʻia i ka pōʻino e like me kēia
I will see you there again	ʻIke hou au iā ʻoe ma laila
I can see through it	Hiki iaʻu ke ʻike ma o ia
I was angry and confused	Ua huhū a huikau au
A great disaster is about to begin	E hoʻomaka ana kahi pōʻino nui
I trust the food safety information provided by the government	Ke hilinaʻi nei au i ka ʻike palekana meaʻai i hoʻopuka ʻia e ke aupuni
Some time later, the door opened	I kekahi manawa ma hope, ua hāmama ka puka
I strive to be a professional person	Ke hooikaika nei au e lilo i kanaka oihana
It may have replaced a former abbey house	Ua pani paha ia i kahi hale abbey mua
I’m trying to amplify his feelings with my music	Ke ho'āʻo nei au e hoʻonui i kona mau manaʻo me kaʻu mele
I looked at him intently	Nānā pono au iā ia
I remember laughing at you	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻakaʻaka iā ʻoe
I pray that you will be patient with him	Ke pule nei au e hoʻomanawanui ʻoe iā ia
I keep everyone who comes into my temple	Ke mālama nei au i ka poʻe a pau e hele mai i loko o koʻu luakini
I know you can	Ua ʻike au i ka hiki iā ʻoe
I love you every day	Makemake au iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I have to tell everyone that they are winning	Pono wau i haʻi aku i nā mea a pau e lanakila ana lākou
I can be a good runner	Hiki iaʻu ke lilo i mea holo maikaʻi
I studied the spirit	Ua aʻo au i ka ʻuhane
I see his course in the heart	ʻIke wau i kāna papa hana ma ka puʻuwai
I stared at him and my breath increased	Ua haka pono au iā ia a māhuahua koʻu hanu
I bought into trouble because of your work	Ua kūʻai au i ka pilikia ma muli o kāu hana
I hope he didn't come to the wrong place	Manaʻolana wau ʻaʻole i hele mai i ka hana ʻino
I thought for a minute	Noʻonoʻo wau no kahi minuke
I click the action button at the top	Piʻi au i ke pihi hana i luna
I got into some kind of piece	Ua komo au i kekahi ʻano ʻāpana
I just want other teams to follow their lead	Makemake wale au e hahai nā hui ʻē aʻe i kā lākou alakaʻi
I have written many articles on various topics	Ua kākau au i nā ʻatikala he nui no nā kumuhana like ʻole
I didn’t come there just to sleep	ʻAʻole wau i hele mai i laila e moe wale
I don’t think that way	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma ia ʻano
I'm on the murder watch	Aia au ma ka wati pepehi kanaka
I can’t explain what happened between us	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka mea i hala ma waena o mākou
I could see the violence in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kolohe i kona mau maka
I take my email and pay my bills	Lawe au i kaʻu leka uila a uku i kaʻu mau bila
I forgot everything about the white man	Ua poina iaʻu nā mea a pau e pili ana i ke kanaka keʻokeʻo
I know what that means	ʻIke wau i ke ʻano o ia mea
I can say that everyone has done their best	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hana nā kānaka a pau i kā lākou maikaʻi loa
I'm not ashamed if you don't know	ʻAʻole wau hilahila, inā ʻaʻole ʻoe i ʻike
I almost fell with the intensity of the memory	Kokoke au e hina me ka ikaika o ka hoomanao
I need to practice alertness	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa i ka makaʻala
His heart had dropped a certain amount of wealth	Ua hāʻule mai kona puʻuwai kekahi haʻahaʻa waiwai
I will not hide that truth from you	ʻAʻole au e hūnā i kēlā ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I have no idea who sent it and why	ʻAʻohe oʻu manaʻo na wai i hoʻouna mai a no ke aha
I left in the past	Ua haʻalele wau i ka wā ma mua
I probably won’t give it time	ʻAʻole paha wau e hāʻawi iā ia i ka manawa
I met them every now and then	Ua hui au iā lākou i kēlā me kēia manawa
I know they don't take recording well	ʻIke wau ʻaʻole lākou e lawe maikaʻi i ka hoʻopaʻa ʻana
I closed my eyes and now he was breathing inside	Ua pani au i koʻu mau maka a i kēia manawa ua hanu ʻo ia i loko
The deep yellow color has now evolved	Ua ulu ka waihoʻoluʻu melemele hohonu i kēia manawa
I turn on the driveway to get home	Huli au ma ke ala kaʻa e hoʻi i ka home
I wonder where that went	Ke noʻonoʻo nei au i hea kēlā i hele ai
I am looking for a partner for sex	Ke ʻimi nei au i hoa no ka moekolohe
But most of the others were not so lucky	ʻAʻole naʻe i laki ka nui o nā poʻe ʻē aʻe
Destroying the ideology of the world has serious consequences	He hopena koʻikoʻi ka luku ʻana i ka manaʻo honua
Louise was known for her love of slaves	Ua kaulana ʻo Louise no kāna aloha i nā kauā
I moved all my stuff out	Ua hoʻoneʻe au i kaʻu mau mea a pau i waho
I started reading	Ua hoʻomaka wau e heluhelu
I thought you would do the same	Ua manaʻo wau e hana like ʻoe
I pressed my body to his	Hoʻopili au i koʻu kino i kona
I think everything is going well today, and getting better every day	Manaʻo wau e holo maikaʻi nā mea a pau i kēia lā, a ʻoi aku ka maikaʻi o kēlā me kēia lā
I can understand that you can't	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka hiki ʻole iā ʻoe
I have mysteries for you to settle	He mau mea pohihihi ka'u nau e hooponopono ai
I can check my email elsewhere	Hiki iaʻu ke nānā i kaʻu leka uila ma kahi ʻē
I sighed in anger	Ua kaniuhu au me ka huhū
I see everything as energy	ʻIke wau i nā mea a pau he ikehu
Only half of my case	ʻO ka hapalua wale nō o koʻu hihia
I have to trust you	Pono wau i hilinaʻi iā ʻoe
I do not feel bad for you or for this city	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻino iā ʻoe a i kēia kūlanakauhale
I do not know why they say such things	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kā lākou ʻōlelo ʻana i kēia mau mea
I asked him if he could catch me	Ua nīnau au iā ia inā hiki iā ia ke hopu iaʻu
It was a thought he had never seen before in his life	He manaʻo āna i ʻike ʻole ai ma mua o kona ola a pau
Someone rowed the canoe ashore as far as I could	Hoʻoholo kekahi kanaka i ka waʻa i uka a hiki iaʻu
I saw some hard work and nothing happened	Ua ʻike au i kekahi hana paʻakikī a ʻaʻohe mea i hoʻokō
I can't do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia mea
I will mourn from afar	E kanikau au mai kahi mamao aku
A young man came back there with advice	He kanaka ʻōpio i hoʻi i laila me ka ʻōlelo aʻo
I know what he means	Maopopo iaʻu kona manaʻo
I have to save their immortality	Pono wau e hoʻopakele i ko lākou ola make ʻole
I heard them fighting at the window behind me	Ua lohe au iā lākou e hakakā ana ma ka puka makani ma hope oʻu
I am looking at the picture of the corpse	E nana ana au i ke kii o ke kupapau
I can’t go wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hewa
I had to pull it up and roll it back inside	Pono wau e omo i luna a ʻōwili hou i loko
I do not know what to do with you	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai iā ʻoe
It was later revealed that she was pregnant	Ua hōʻike ʻia ma hope ua hāpai ʻo ia
I went back, at the door and into the room	Ua hoʻi au i hope, ma ka puka a i loko o ke keʻena
A lack of humor	ʻO kahi hemahema o ka ʻakaʻaka
I see a table with two chairs and candles	ʻIke au i kahi papaʻaina me nā noho ʻelua a me nā ihoiho
I think we’re done	Manaʻo wau ua pau kāua
I was a little angry	Ua huhū iki au
I looked at his hand	Nānā wau i kona lima
I hope you find out soon	Manaʻo wau e ʻike koke ʻoe
I have no idea	ʻAʻohe oʻu ʻike
I remember taking it out all the time	Hoʻomanaʻo wau i ka lawe ʻana i waho i nā manawa a pau
I understand the special relationship between you two	Maopopo iaʻu ka pilina kūikawā ma waena o ʻolua
He also shared his thoughts	Ua hāʻawi pū ʻo ia i nā manaʻo
There were tears streaming from the corner of his face	He waimaka i paheʻe mai ke kihi o kona maka
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I doubt anyone else heard it outside of me	Ke kānalua nei au i kekahi mea ʻē aʻe i lohe ma waho oʻu
I killed innocent children, mothers, fathers, I did not repent	Ua pepehi au i nā keiki hala ʻole, nā makuahine, nā makua kāne, ʻaʻole au i mihi
I avoided watching the news	Ua pale au i ka nānā ʻana i ka nūhou
I want to join them or forget myself	Makemake au e hui me lakou e poina ia'u iho paha
It’s good for everyone else except me	He mea maikaʻi ia no nā mea ʻē aʻe koe wale nō wau
We sought victory and we found it	Ua ʻimi mākou i ka lanakila a loaʻa iā mākou
There is no road	ʻAʻohe alanui
It’s kind of funny	He ʻano ʻakaʻaka
I can turn it into one good run	Hiki iaʻu ke hoʻohuli iā ia i hoʻokahi holo maikaʻi
I didn't think she was really pretty	ʻAʻole au i manaʻo he uʻi maoli ʻo ia
I was the only one who knew what was coming	ʻO wau wale nō ka mea i ʻike e hiki mai ana
I can ask other questions	Hiki iaʻu ke nīnau i nā nīnau ʻē aʻe
I saw the silence	Ua ʻike au i ka hāmau
I need your help to get into the castle	Makemake au i kāu kōkua e komo i loko o ka hale kākela
I woke up and looked at the door	Ala wau a nānā i ka puka
I slept all night	Ua hiamoe au i ka pō a pau
I started to swim and went inside	Hoʻomaka wau i ka ʻauʻau a komo i loko
I like clean clothes	Makemake au i nā lole maʻemaʻe
I didn’t ask him, no demands	ʻAʻohe oʻu nīnau iā ia, ʻaʻohe koi
I could again see the fish scale on his face	ʻIke hou au i ka unahi iʻa ma kona alo
We had enough	Ua lawa mākou
I can make you the best quarterback ever born	Hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ʻoe i quarterback maikaʻi loa i hānau ʻia
I feel supportive and people support me	ʻIke au i ke kākoʻo a kākoʻo mai nā kānaka iaʻu
I carried the bottle by his side	Hapai au i ka omole ma kona aoao
I mean he has no idea about love	Ke ʻōlelo nei au ʻaʻohe ona manaʻo e pili ana i ke aloha
I knew it would pay off one day	Ua maopopo iaʻu e uku ana ia i kekahi lā
I looked at my watch	Nānā wau i koʻu uaki
I remember showing you to eat dirt or dirt	Hoʻomanaʻo wau i ka hōʻike ʻana iā ʻoe e ʻai i ka lepo a i ʻole ka lepo
I have no choice	ʻAʻohe oʻu koho
I think he thought I was	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia ʻo wau
I trusted him	Ua hilinaʻi au iā ia
Me, very good	ʻO wau, maikaʻi loa
I know better than that	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o kēlā
I have no further action	ʻAʻohe aʻu hana hou
I want to communicate with you	Makemake au e launa pū me ʻoe
I made three heroic attempts	Ua hana au i ʻekolu hoʻāʻo heroic
I want to make sure you return home safely	Makemake au e hōʻoia e hoʻi maluhia ʻoe i ka home
I didn’t do that	ʻAʻole au i hana pēlā
I planned this for a few months	Ua hoʻolālā wau i kēia no kekahi mau mahina
I do not smell like an enemy	ʻAʻole au i honi e like me ka ʻenemi
I think they went well	Manaʻo wau ua hele maikaʻi lākou
I looked at my father	Nānā wau i koʻu makuakāne
I have no explanation	ʻAʻohe aʻu wehewehe
I had to go to the forest on my way upland	Pono au e hele i ka nahele ma ko'u hele ana i uka
I could go	Ua hiki iaʻu ke hele
I didn’t think a little	ʻAʻole wau i manaʻo i kahi mea liʻiliʻi
I don’t know where he is	ʻAʻole maopopo iaʻu i hea ia
I waited a long time for him to say something	Ua lōʻihi koʻu kali ʻana i kāna ʻōlelo ʻana i kekahi mea
I did not leave a message	ʻAʻole wau i waiho i kahi leka
A man she did not know	He kāne āna i ʻike ʻole ai
I don't think you understand	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hoʻomaopopo pono
I need to think of a way out	Pono wau e noʻonoʻo i kahi ala i waho
I couldn’t believe how beautiful the old buildings were	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nani nani o nā hale kahiko
I knew there was a library in this room	Ua ʻike au aia ka hale waihona puke ma kēia keʻena
I knew it was important	Ua maopopo iaʻu he mea nui ia
It is a dance that none of us can escape	He hula ʻaʻole hiki i kekahi o kākou ke pakele
Ready for me to strike	Mākaukau noʻu no ka hahau ʻana
I always thought the soil was alive	Manaʻo mau au e ola ana ka lepo
I have your favorite table	Loaʻa iaʻu kāu papaʻaina punahele
I'm an advertiser, you know	He kanaka hoʻolaha wau i ʻike ʻoe
I open your door and look inside	Wehe au i kou puka a nānā i loko
I think people are better than me	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka poʻe iaʻu
I really liked this side of him	Ua makemake nui au i kēia ʻaoʻao ona
I took my bag and went out the front door	Lawe au i kaʻu ʻeke a puka i waho o ka puka mua
I was a little surprised when the phone started working	Pīhoihoi iki au i ka hoʻomaka ʻana o ke kelepona e hana
The decision to turn the words into a doctor later	ʻO ka hoʻoholo e hoʻolilo i nā huaʻōlelo i kauka ma hope
The initial progress of the attack was rapid	Ua wikiwiki ka holomua mua o ka hoʻouka kaua
I can weigh myself in two days	Hiki iaʻu ke kaupaona iaʻu iho i nā lā ʻelua
I approached him cautiously	Hoʻokokoke au iā ia me ka akahele
I tried to move on with my life	Ua ho'āʻo wau e hoʻomau i koʻu ola
The union refused to offer and talks were broken	Ua hōʻole ka uniona i ka hāʻawi ʻana a ua haki nā kamaʻilio
I run up the stairs to answer	Holo au i ke alapiʻi e pane aku
I’m not a fan of them	ʻAʻole wau he kanaka hoihoi iā lākou
The name does not make you a treasurer	ʻAʻole hoʻolilo ka inoa iā ʻoe i puʻukū
I have to tell someone	Pono wau e haʻi aku i kekahi
This program can do anything	Hiki i kēia papahana ke hana i kekahi mea
I did not wake him	ʻAʻole au i hoʻāla iā ia
I helped her brush her hair a few times	Ua kōkua au iā ia e kāhili i kona lauoho i kekahi manawa
I was a little worried about that	Ua hopohopo iki au no ia mea
I looked for a way to save myself	Ua ʻimi au i mea e hoʻopakele iaʻu
I looked down, saw a beer can between his legs	Nānā wau i lalo, ʻike i kahi pahu pia ma waena o kona mau wāwae
I do not seek your death	Aole au e imi i kou make
I really tried	Ua hoao maoli au
I have to be strong for him	Pono wau e ikaika nona
I like to touch the bread	Makemake au e pā i ka palaoa
I think of my parents	Manaʻo wau i koʻu mau mākua
I immediately followed	Ua hahai koke au
I hate being in debt to someone	Ua inaina au i ka aie i kekahi mea
I have pictures with a lot of people	He mau kiʻi koʻu me nā poʻe he nui
I believe in you	Ke manaʻoʻiʻo nei au iā ʻoe
I looked at my father	Nana aku la au i ko'u makuakane
I started to tremble and some trembled too	Hoʻomaka wau e haʻalulu a haʻalulu pū kekahi
I promised to come and visit	Hoʻohiki wau e hele mai e kipa
I stopped and turned	Kū au a huli
I can't stay long with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi me ʻoe
I told him we could meet again tomorrow	'Ōlelo wau iā ia hiki iā kāua ke hui hou i ka lā ʻapōpō
I thank them for their great help	Mahalo wau iā lākou no kā lākou kōkua nui
I hurried to get out of the water	Ua wikiwiki au e hele i waho o ka wai
I knew they trusted their instincts	Ua ʻike maopopo wau iā lākou e hilinaʻi i ko lākou manaʻo
I think they came later	Manaʻo wau ua hiki mai lākou ma hope
I will send this page to him	E hoʻouna au i kēia ʻaoʻao iā ia
I think he was right in his opinion	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo ʻo ia i kona manaʻo
I will not do it again	ʻAʻole au e hana hou aku
I looked for a way to escape, knowing there was none	Ua ʻimi au i mea e pakele ai, me ka ʻike ʻaʻole ʻaʻohe
I am indebted to my relatives for the explanation	Ua aie au i ko'u mau hoa hoahanau i ka wehewehe ana
I was born of diamond soil	Ua hānau ʻia au mai ka lepo daimana
I found my partner	Ua loaʻa iaʻu koʻu hoa
I am going to die	E make ana au
My breath held, as did theirs	Ua paʻa koʻu hanu, e like me lākou
I need to sleep and this will heal	Pono au e hiamoe a ho'ōla mai kēia
I took off his shirt to wash this sore	Wehe au i kona pālule e holoi i kēia ʻeha
I don't think he knew me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike iaʻu
I’m not going to run home today	ʻAʻole au e holo i ka home i kēia lā
I will not trouble your way	ʻAʻole au e hoʻopilikia i kou ala
I went to see him	Hele au e ike iaia
I don’t want to be surrounded by people	ʻAʻole au makemake e puni i nā kānaka
I would like to know more	Makemake au e ʻike hou aku
However, he did not develop a long -term approach	ʻAʻole naʻe ʻo ia i hoʻomohala i ke ʻano lōʻihi
I gently tapped the flower with my finger	Paʻi akahele au i ka pua me koʻu manamana lima
I don’t really know how to make a tool	ʻAʻole au i ʻike pono ʻoe e hana i kahi mea hana
The wind blew softly	Ua pā mālie ka makani
I can’t lose him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ia
I have a way of correcting you	He ala kaʻu e hoʻoponopono ai iā ʻoe
I knew my body was not the same	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e like koʻu kino
I don't agree with his politics but I respect his will	ʻAʻole wau i ʻae i kāna kālai'āina akā mahalo i kona makemake
I remember them well, because of the crowd	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau iā lākou, ma muli o ka lehulehu
I really wanted to fly	Ua makemake loa au e lele
The pastor could not go very far	ʻAʻole hiki i ke kahunapule ke hele lōʻihi loa
I was in the hospital most of the night	Aia wau ma ka haukapila i ka hapa nui o ka pō
A prisoner would be more interested to meet	ʻO kahi paʻahao e ʻoi aku kona hoihoi e hālāwai
I pulled up and looked at him	Ua huki au, e nana ana iaia
I'll start soon	E hoʻomaka koke wau
I wondered when you would go	Ua noʻonoʻo wau i ka wā e hele ai ʻoe
I can do my best to leave that	Hiki iaʻu ke hana i kaʻu mea maikaʻi loa e haʻalele i kēlā
I have nothing and nothing but you	ʻAʻohe aʻu mea ʻaʻohe mea ʻē aʻe ʻo ʻoe
I gave her a laugh, but she didn't	Hoʻihoʻi wau i kāna ʻakaʻaka, akā ʻaʻole
I did as he said and clicked on the button	Hana wau e like me kāna i ʻōlelo ai a kaomi i ke kumu
I doubt a suitable person	Ke kānalua nei au i kekahi kanaka kūpono
Lots of people around him	Nui ka poʻe e hoʻopuni ana iā ia
A voice that startled him	He leo i hoʻopūʻiwa iā ia
I didn't know that people could do magic	ʻAʻole au i ʻike hiki i nā kānaka ke hana kilokilo
I was the family lawyer	ʻO wau ka loio ʻohana
Better go back to my special guest	E aho e hoʻi i kaʻu malihini kūikawā
I have never had a dress purchased before	ʻAʻole wau i loaʻa i kahi lole i kūʻai ʻia ma mua
I knew this was better than our discussion group	Ua maopopo iaʻu ua ʻoi aku kēia mea ma mua o kā mākou hui kūkākūkā
I became embarrassed and gave up	Ua lilo au i mea hilahila a hoʻihoʻi
It’s a simple dish that enhances beauty	He ipu maʻalahi e hoʻonani i ka nani
I passed an office space and went to the office	Ua hala au i kahi keʻena keʻena a hele i ke keʻena
The flower is not often seen after that	ʻAʻole ʻike pinepine ʻia ka pua ma hope o kēlā
I can see a celebration	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi hoʻolauleʻa
I just rolled my eyes	Ua hoʻokuʻu wale au i koʻu mau maka
So new ideas were called for	No laila ua kāhea ʻia nā manaʻo hou
I could not say	ʻAʻole wau i hiki ke ʻōlelo
I had an idea last night	He manaʻo koʻu i ka pō nei
I went and got my education	Ua hele au a loaʻa kaʻu naʻauao
I feel the world beneath me	Manaʻo wau i ka honua ma lalo oʻu
I am breathing	E hanu ana au
I’m picking up the right law	Ke hōʻiliʻili nei au i ke kānāwai kūpono
I want you to be safe today	Makemake au e palekana ʻoe i kēia lā
I want to see great progress every day	Makemake au e ʻike i ka holomua nui i kēlā me kēia lā
I really want to know	Nui koʻu makemake e ʻike
I can almost see them again	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike hou iā lākou
A soft smile spread across his face	Ua pahola ka minoʻaka mālie ma kona alo
There was wind in his cheeks	He makani ma kona papalina
I search to see what it means	Huli au e ʻike i ke ʻano o ia mea
I have to answer the question of how wrong it is	Pono wau i pane i ka hewa o ia mea
I can see it working	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hana ʻana
I turned the gun on, but they didn't like that	Ua hoʻohuli au i ka pū, akā ʻaʻole lākou makemake i kēlā
I thought at first just looking at him	Ua kuhi mua wau ma ka nānā wale ʻana iā ia
I can use the word haunt	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka huaʻōlelo haunt
I hope you enjoy this story	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kēia moʻolelo
I couldn’t be an adult for both of us	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i kanaka makua no māua ʻelua
I was denied entry	Ua hōʻole ʻia iaʻu ke komo
I decided to try them on the designs here	Hoʻoholo wau e hoʻāʻo iā lākou i nā hoʻolālā ma aneʻi
I don’t have a TV and only one flashlight	ʻAʻohe aʻu kīwī a hoʻokahi wale nō kukui
I tried to breathe, but my whole body was rocky	Ua hoʻāʻo wau e hanu, akā he pōhaku koʻu kino holoʻokoʻa
Both sides were told they had been attacked earlier	Ua hōʻike ʻia nā ʻaoʻao ʻelua ua hoʻouka mua ʻia lākou
I don't think he will be given time	Manaʻo wau ʻaʻole e hāʻawi ʻia ka manawa iā ia
He is a true team player	He mea pāʻani hui ʻoiaʻiʻo ʻo ia
I struggled to get my brain working	Ua paʻakikī wau e hoʻoikaika i koʻu lolo i ka hana
I want to love you again	Makemake au e aloha hou ʻoe
I was considered, they said	Ua manaʻo ʻia au, wahi a lākou
I run through the trees and let out a crack	Holo au i nā kumulāʻau a hoʻokuʻu i ka pohā
I stood in the courtyard	Kū au ma ka pā hale
I know what happened in the temple today	Ua ike au i ka mea i hanaia ma ka luakini i keia la
I went and put my head on his lap	Hele au a waiho i koʻu poʻo ma kona ʻūhā
I love color and love	Aloha au i ka waihoʻoluʻu a me ke aloha
I need to get really close to this	Pono wau e hoʻokokoke pono i kēia
I appreciate every time we get together	Mahalo wau i kēlā me kēia manawa a mākou i hui pū ai
I can't explain the noise	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka walaʻau
I showed him the book	Ua hōʻike au iā ia i ka puke
Portugal expressed surprise at not being invited	Ua hōʻike ʻo Portugal i ka haʻohaʻo i ke kono ʻole ʻia
I look at the full moon and the stars	Nānā au i ka mahina piha a me nā hōkū
He’s moving to a more serious approach	Ke neʻe nei ʻo ia i kahi hiʻohiʻona koʻikoʻi
This is when they put on their tennis shoes	ʻO kēia ke komo ʻana i kā lākou mau kāmaʻa tennis
It’s probably a lost movie	He kiʻiʻoniʻoni nalowale paha
I brought the problem with me	Ua lawe mai au i ka pilikia me aʻu
I like letting people go	Makemake au i ka hoʻokuʻu ʻana i nā kānaka
I was worried about how everyone was doing	Ua hopohopo au e pili ana i ka hana a nā mea a pau
I could see his anger	Hiki iaʻu ke ʻike i kona huhū
I need you to upload a magazine	Pono wau iā ʻoe e hoʻouka i kahi makasina
No action has been taken on this request	ʻAʻohe hana i hana ʻia ma kēia noi
I saw the depth of guilt before these things started	ʻIke au i ka haʻahaʻa o ka hewa ma mua o ka hoʻomaka ʻana o kēia mau mea
I didn't know he was talking to you	ʻAʻole au i ʻike e kamaʻilio ana ʻo ia iā ʻoe
I think hard and try to remember	Manaʻo nui au a hoʻāʻo e hoʻomanaʻo
Lots of local teams come to play there	Nui nā pūʻulu ʻāpana a hiki mai e pāʻani ma laila
I went to the door	Hele au i ka puka
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I struck the pistol down	Ua hahau au i ka panapana i lalo
I looked and saw the tears in his eyes	Nānā au a ʻike i ka waimaka ma kona mau maka
I think your baby is going to be there	ʻO koʻu manaʻo, e loaʻa ana kāu pēpē
I hope to meet you soon!	Manaʻo wau e hui koke me ʻoe!
I was not hungry, but I was hot and thirsty	ʻAʻole au i pololi, akā ua wela a make wai
I'm not the only one who doesn't like him	ʻAʻole wau wale nō ka mea makemake ʻole iā ia
I think he was in trouble	Ke manaʻo nei au ua pilikia ʻo ia
I will read it in my own time	E heluhelu au ia i ko'u manawa ponoi
I kept my mind to myself	Ua mālama au i koʻu manaʻo iaʻu iho
I paused as he watched in delight	Ua hoʻomaha wau i kona nānā ʻana i ka hauʻoli
I moved forward to the closed door	Ua neʻe au i mua i ka puka pani
France agreed to this proposal	Ua ʻae ʻo Farani i kēia loiloi
I think that's my style	Manaʻo wau ʻo ia koʻu ʻano
I was not raised with them	ʻAʻole wau i hānai ʻia me lākou
I have some interesting information for you	He mau ʻike hoihoi kaʻu iā ʻoe
I'm all gone	Ua pau loa au
I was hurt and couldn't stand	Ua ʻeha au a hiki ʻole ke kū
I lived together	Ua noho like au
I always told myself the time was near	Ua ʻōlelo mau wau iaʻu iho ua kokoke ka manawa
I think they made a business plan	Manaʻo wau ua hana lākou i kahi hoʻolālā ʻoihana
I had seven claims to my insurance in one year	Ua loaʻa iaʻu ʻehiku mau koi i kaʻu ʻinikua i hoʻokahi makahiki
I dream to love once and forever	Moeuhane wau e aloha i hoʻokahi manawa a mau loa aku
I think he will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ʻo ia
I forget that	Ke poina nei au i kēlā
An eye entered his field of vision	Ua komo kekahi maka i loko o kona kahua ʻike
I sleep with stories under my pillow	Moe au me nā moʻolelo ma lalo o koʻu uluna
I looked for a woman	Huli au i ka wahine
A voice called to him from the darkness	He leo i kahea mai iaia mai ka pouli mai
I think that’s a narrow and childish view of the world	Manaʻo wau he hiʻohiʻona haiki a kamaliʻi kēlā o ka honua
I have no idea, though	ʻAʻohe oʻu manaʻo, ʻoiai ʻo ia
He was an important man in religion	He kanaka koʻikoʻi ma ka hoʻomana
I am weary with it	Ua luhi au me ia
I think you went out of the loop	Manaʻo wau ua hele ʻoe i waho o ka loop
I will not say anything	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kekahi mea
I need to lose this weight	Pono wau e nalo kēia kaumaha
I can’t remember much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo nui
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I didn’t break anything	ʻAʻole au i wāwahi i kekahi mea
The crisis threatened to become a diplomatic event	Ua hoʻoweliweli ka pilikia e lilo i hanana diplomatic
I thought it was real, as if it had really grown	Ua manaʻo wau he mea maoli, me he mea lā i ulu maoli
I decided to share my mouse story later	Ua hoʻoholo wau e kaʻana hope i kaʻu moʻolelo ʻiole
I think we should do a small house search first	Manaʻo wau e hana mua mākou i kahi huli hale liʻiliʻi
I don’t have to think about his eyes	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo i kona mau maka
I think this thing fills a gap or something	Manaʻo wau ua hoʻopiha kēia mea i kahi āpau a i ʻole kekahi mea
I showed no respect for his wife	ʻAʻole au i hōʻike i ka mahalo i kāna wahine
I just hung up the phone and finished	Hoʻopaʻa wale wau i ke kelepona a hoʻopau
I lay with my head against his chest	Moe au me koʻu poʻo e pili ana i kona umauma
I want to show up on stage	Makemake au e hōʻike ma ke kahua
I hurt my whole body because of his stroke	Ua ʻeha au i koʻu kino holoʻokoʻa no kāna pā
I gave him fifty dollars	Hāʻawi wau iā ia i kanalima kālā
I scratched my nose	Ua hoʻoluhi au i koʻu ihu
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
I didn’t give it to him	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia
The weapon is useless	He mea pono ole ka mea kaua
I hope you enjoy your swim	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kou ʻauʻau
I was very happy to be back	Ua hauʻoli loa au i ka hoʻi ʻana
I learned a few things	Ua aʻo au i kekahi mau mea
I looked at the other men	Nānā wau i nā kāne ʻē aʻe
I felt a lot of dryness in my neck	ʻAle nui au i ka puʻu maloʻo o kuʻu ʻāʻī
I saw the impossible	Ua ʻike au i nā mea hiki ʻole
I have to fly big	Pono wau e lele nui
I will be myself	E lilo ana au ia'u iho
It’s a celebration of life	He hoʻolauleʻa ola
I have no idea why he was laughing	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu o kona ʻakaʻaka
I hope you all are happy	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoukou a pau
I attached the file for reference	Ua hoʻopili wau i ka faila no ka kuhikuhi
I gave up the deception	Ua haʻalele wau i ka hoʻopunipuni
The city council is elected every four years	Koho ʻia ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale i kēlā me kēia ʻehā makahiki
I have more freedom	He kūʻokoʻa hou koʻu
I almost laughed again	Aneane au e akaaka hou
I was not afraid of pain	ʻAʻole wau i makaʻu i ka ʻeha
I need to adjust and get some fresh air	Pono wau e hoʻololo a loaʻa ka ea hou
I couldn’t be comfortable in any unfortunate situation	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoluʻolu ma kekahi kūlana pōʻino
I'm glad he didn't go	Ua hauʻoli wau ʻaʻole ʻo ia e hele
There can be no limit to the right way to learn	ʻAʻole hiki ke kaupalena ʻia kahi ala kūpono e aʻo ai
I think they thought they were valuable	Manaʻo wau ua manaʻo lākou he waiwai lākou
I knew in my heart that she was alive	Ua ʻike au i loko o koʻu puʻuwai e ola ana ʻo ia
I approached the fountain and looked down at it	Hoʻokokoke au i ka pūnāwai a nānā i kona lalo
I thought, yes, I probably didn’t get my email	Ua manaʻo wau, ʻae, ʻaʻole paha i loaʻa kaʻu leka uila
I thought you could take care of us	Ua manaʻo wau hiki iā ʻoe ke mālama i kā mākou e pili ana
I beheld the fire, and the waves thereof	Nana aku la au i ke ahi, a me ka paila ana o kona mau kai
I can’t stress enough how serious this is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika i ke koʻikoʻi o kēia
I was excited and scared at the same time	Ua ʻoluʻolu a makaʻu wau i ka manawa hoʻokahi
I hate it when people do such things with their eyes	Ua inaina au i ka hana ana o na kanaka pela, me ko lakou mau maka
I doubt he had more than one or two	Ke kānalua nei au he ʻoi aku kāna ma mua o hoʻokahi a ʻelua paha
I can't go far here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi ma ʻaneʻi
I did, and you saw me sitting on the fence	Ua hana wau, a ʻike ʻoe iaʻu e noho ana ma ka pā
I will set up a biology workshop for you	E hoʻonoho wau i hale hana biology no ʻoe
I am a self -employed man	He kanaka hana wau iā ʻoe iho
I watched the direction of his finger	Nānā au i ke kuhikuhi o kona manamana lima
I did not eat last night	ʻAʻole au i ʻai i ka pō nei
It’s a very good thing	ʻO kahi mea maikaʻi loa
This was his last performance on the field	ʻO kāna hana hope loa kēia ma ke kahua
I wanted to avoid a lot of people	Ua makemake au e pale aku i na kanaka he nui loa
I think he got the idea	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia ka manaʻo
There is a much larger tree in its simplicity	Aia kahi lāʻau ʻoi aku ka nui i loko o kona maʻalahi
I had to start going to the shooting range	Pono wau e hoʻomaka e hele i ke kahua pana
I saw the smell of it	Ua ʻike au i kona ʻala
I looked at the files in the library	Ua nānā au i nā faila ma ka waihona
I was well educated	Ua aʻo maikaʻi ʻia au
I looked at him as he spoke	Nānā wau iā ia i kāna ʻōlelo ʻana
I just told him the truth	Haʻi wale wau iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I swallowed the lump of my neck	Ua ale au i ka puʻu o kuʻu ʻāʻī
I was wrong before that	Ua hewa wau ma mua i kēlā
I’m going in the last few minutes	Ke hele nei au i nā minuke hope loa
I just shook my head at him	Luliluli wale koʻu poʻo iā ia
He didn’t get his card	ʻAʻole i loaʻa iā ia kāna kāleka
I found a house for us to rent	Ua loaʻa iaʻu he hale no mākou e hoʻolimalima ai
I am very happy with the results	Hauʻoli loa wau i nā hopena
After seeing, the idea comes to follow	Ma hope o ka ʻike ʻana, hiki mai ka manaʻo e hahai
I'm glad to see you again	Ua hauʻoli wau i ka ʻike hou ʻana iā ʻoe
A move at the gate	He neʻe ma ka ʻīpuka
I looked at him with shame	Nana aku au me ka hilahila
I had nothing else to talk about that winter	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e kamaʻilio me ia hoʻoilo
I have to wait	Pono wau e kali
Some people came out of the bank	Ua puka mai kekahi poʻe i waho o ka panakō
I have no money left and no time	ʻAʻohe aʻu kālā i koe a ʻaʻohe manawa
I felt that nothing could be done about the innovation	Ua manaʻo wau ʻaʻole hiki ke hana i kekahi mea e pili ana i ka hana hou
I give it to you for free	Hāʻawi manuahi wau iā ʻoe
I was like a super mom	Ua like au me ka makuahine super
I just thought you might be awake	Ua manaʻo wale wau ua ala paha ʻoe
I looked at him, then he bowed	Nānā au iā ia, a laila, kūlou ʻo ia i mua
I fell off the car	Ua hāʻule au i ke kaʻa
I love this look and forgot a lot	Aloha au i kēia hiʻohiʻona a poina nui
I had dreams about burning down cities	He mau moeʻuhane koʻu e pili ana i ke ahi ʻana i nā kūlanakauhale
The foot turned on his head but disappeared	Huli ka wāwae ma kona poʻo akā nalo
I remember thinking he was a giant	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka manaʻo he pilikua ʻo ia
I heard that public transport was considered now	Lohe au ua manaʻo ʻia nā kaʻa kaʻa lehulehu i kēia manawa
There is a real friend when someone falls	Aia ka hoa maoli i ka wā e hāʻule ai kekahi
He couldn't see a hill	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻike i kahi puʻu maka
He was a very peaceful man	He kanaka hoomalu loa ia
I enjoyed my time there	Ua hauʻoli wau i ka manawa ma laila
I don’t want a title	ʻAʻole au i makemake i kahi poʻo inoa
A little purple crawled out of the shade	Ua kolo mai kekahi mea poni liʻiliʻi mai ka malu
I refused to take the medicine	Ua hōʻole au i ka lawe ʻana i ka lāʻau
I saw a piece of paper on the table	Ua ʻike au i kahi paʻi pepa ma ka pākaukau
I tried to speak, but my voice dropped to me	Ua hoʻāʻo wau e ʻōlelo, akā ua hāʻule koʻu leo ​​iaʻu
I tried again with another restaurant down the road	Ua ho'āʻo hou au me kahi hale ʻaina ʻē aʻe ma ke alanui
I want you to take it out quickly and slowly	Makemake au iā ʻoe e lawe iā ia i waho me ka wikiwiki a mālie
I hope something interesting comes up tomorrow	Manaʻolana wau e hiki mai ana kekahi mea hoihoi i ka lā ʻapōpō
I wanted to go to college	Ua makemake au e hele i ke kulanui
I see rifles	ʻIke au i nā pū panapana
I returned them	Ua hoʻihoʻi au iā lākou
A deep voice rang out all around the valley	Ua kani ka leo hohonu a puni ke awāwa
I saw your mother there	Ua ʻike au i kou makuahine ma laila
I looked at him with a pleasant look	Ua nānā au iā ia me kahi hiʻohiʻona ʻoluʻolu
I completely forgot the service was over	Ua poina loa iaʻu ua pau ka lawelawe
I grabbed his chin and demanded	Hopu au i kona auwae a koi
I saw him and talked to him	Ua ʻike au iā ia a kamaʻilio pū me ia
I have to try and take control again	Pono wau e ho'āʻo a lawe hou i ka mana
I called his name but there was no answer	Ua kāhea au i kona inoa akā ʻaʻohe pane
Falling back then was fatal	ʻO ka hāʻule ʻana i kēlā manawa ma mua he mea make
I turned my back on him and started walking	Huli au i koʻu kua iā ia a hoʻomaka wau e hele
I opened his bottles without his permission	Ua wehe au i kāna mau pōlele me kona ʻae ʻole
I think my time is up	Manaʻo wau ua pau koʻu manawa
I often notice him growing up	Hoʻomaopopo pinepine wau iā ia e ulu ana
I dug into my clothes bag and answered	Ua ʻeli au mai loko mai o koʻu ʻeke ʻaʻahu a pane akula
I joined my first driving team with that license	Ua komo au i ka'u hui kalaiwa mua me ia laikini
I cannot judge the world	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa i ka honua
Mining is always a problem	He pilikia mau ka maina
I knew him and he was always good	Ua ʻike au iā ia a maikaʻi mau ʻo ia
I think they are	Manaʻo wau aia lāua
I don’t think it’s a problem	ʻAʻole wau i manaʻo he pilikia
I did it twice and held my breath	Hana ʻelua au a paʻa koʻu hanu
The local church was given to him	Ua hāʻawi ʻia ka ʻekalesia kūloko iā ia
I walked quickly, biting his shoulder	Hele wikiwiki au, e nahu ana i kona poʻohiwi
I asked him how much the school cost	Ua nīnau au iā ia i ke kumu kūʻai o ke kula
I can be a teacher	Hiki iaʻu ke lilo i kumu
I feel very bad about it	Ua ʻino loa koʻu manaʻo no ia mea
I will try to explain by giving you an example	E ho'āʻo wau e wehewehe ma ka hāʻawi ʻana iā ʻoe i kahi laʻana
None of them make for a normal world	ʻAʻohe o lākou e hana i kahi honua maʻamau
The slow door stood on one side	Ua kū ka puka lohi ma kekahi ʻaoʻao
I can read people’s minds	Hiki iaʻu ke heluhelu i ka manaʻo o ke kanaka
I was kicked out of my legs	Ua kikeke ʻia au ma waho o koʻu mau wāwae
I have to respect my friends	Pono wau e mahalo i koʻu mau hoaaloha
I like blue berries	Makemake au i ka hua polū
I think my pain will come from not giving up	Manaʻo wau e hele mai koʻu ʻeha ma muli o ka haʻalele ʻole
I have to face it	Ua pono ia'u ke alo aku
I need to map my travel status on the map	Pono wau e kī i koʻu kūlana huakaʻi ma ka palapala ʻāina
I didn't look at anything else	ʻAʻole au i nānā i kekahi mea ʻē aʻe
I had never seen this man before	ʻAʻole au i ʻike i kēia kanaka ma mua
I pray for those millions who are about to die	Ke pule nei au no kēlā mau miliona e kokoke ana e make
I told him a day or two later	Ua haʻi wau iā ia i hoʻokahi lā a ʻelua paha ma hope
I stepped out of my room	Ua puka au i waho o koʻu lumi
I want to hurt, really hurt	Makemake au e ʻeha, ʻeha maoli
I don’t have time to change	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻololi
I know you're trying	ʻIke wau e hoʻāʻo nei ʻoe
A nurse opened the door and left it open	Ua wehe kekahi kahu i ka puka a waiho hamama
I pulled him to a table facing a remote fence	Huki au iā ia i kahi pākaukau e kū ana i kahi pā mamao
I almost hurt my shirt	Aneane au e ʻeha i koʻu pālule
I was worried he had a disease	Ua hopohopo wau ua loaʻa iā ia kahi maʻi
I taught them we were going to make a monster	Ua aʻo aku au iā lākou e hana ana mākou i ka monster
I was jealous of his ignorance	Ua lili au i kona naaupo
I wondered if we could	Ua noʻonoʻo au inā hiki iā mākou
They won many victories in the first place and showed independence	Ua lanakila lākou i nā lanakila he nui i ka wā mua a hōʻike i ke kūʻokoʻa
I fell forward, right on his neck	Ua hāʻule au i mua, ma luna pono o kona ʻāʻī
I love the cool weather	Aloha au i ke anuanu o ka lewa
I didn’t think that would really work	ʻAʻole wau i manaʻo e hana maoli kēlā
I just think of you	Manaʻo wale wau iā ʻoe
A modern love story about mature feelings	He moʻolelo aloha o kēia wā e pili ana i nā manaʻo oʻo
No male was found there	ʻAʻole i loaʻa kahi kāne i mālama ʻia ma laila
I remember crying a little, seeing her cry	Hoʻomanaʻo wau i ka uē iki ʻana, ʻike i kona uē
This is not always the case	ʻAʻole kēia i nā manawa a pau
I knew she would do it if she had the time	Ua maopopo iaʻu e hana pū ʻo ia inā loaʻa iā ia ka manawa
I know he didn't mean that	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻo ma ia mea
I looked at him	Nana aku la au iaia
I knew they were interested in the world in which they lived	Ua ʻike wau he hoihoi lākou i ka honua a lākou e noho nei
I started to hate him	Ua hoʻomaka wau e inaina iā ia
I really hate this	Ua inaina loa au i keia
I can watch with them later	Hiki iaʻu ke nānā me lākou ma hope
I know that all my sins are blotted out	Ua ʻike au i ka holoi ʻia ʻana o koʻu mau hewa a pau
I get in my car and turn on the engine	Hoʻokomo wau i kaʻu kaʻa a hoʻohuli i ka ʻenekini
I bit my lip and slapped between them	Nahu au i koʻu lehelehe a pākuʻi ma waena o lākou
I wanted to learn a new kind of football	Ua makemake au e aʻo i ke ʻano hou o ka pôpeku
I tell him it’s an insult	Ke haʻi aku nei au iā ia he mea hōʻino
She was a loving and beautiful woman	He wahine aloha a nani
I couldn’t move or my legs hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe a ʻeha paha koʻu mau wāwae
I had to watch him fly at me	Pono wau e nānā i kona lele ʻana mai iaʻu
I didnʻt see that dance	ʻAʻole au i ʻike i kēlā hula
I went outside and asked to wash my hands	Hele au i waho a noi aku e holoi i koʻu mau lima
I will not leave you with the details	ʻAʻole au e hoʻokoe iā ʻoe i nā kikoʻī
I want to know what you think	Makemake au e ʻike i kou manaʻo
The reason for this is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu kumu e hoʻokō ai i kēia
I will not allow anyone to hurt my little bird	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e hōʻeha i kaʻu manu liʻiliʻi
I do not want to kill you	ʻAʻole au i makemake e pepehi iā ʻoe
I was washed clean and given a fresh start	Ua holoi ʻia au maʻemaʻe a hāʻawi ʻia i kahi hoʻomaka hou
Your skin will be crawling	E kokolo ana kou ili
A snapshot of the four different experiments is presented	Hōʻike ʻia kahi kiʻi hōʻike o nā hoʻokolohua ʻokoʻa ʻehā
I really stuck with him for some reason	Hoʻopili maoli wau me ia no kekahi kumu
I will ask the reason for this	E nīnau au i ke kumu o kēia
I needed their help and support	Ua makemake au i kā lākou kōkua a kākoʻo
I will not allow anyone to hurt you	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e hōʻeha iā ʻoe
The cold wind blew through the open window	Ua pā mai ka makani anuanu ma ka puka makani hāmama
I could not live on my own as an adult before marriage	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho meʻu iho ma ke ʻano he kanaka makua ma mua o ka male ʻana
I stopped talking to the girls	Ua hooki au i ka'u olelo ana i na kaikamahine
I saw something I couldn't believe	Ua ʻike au i kahi mea hiki ʻole i koʻu manaʻo ke ʻae
There are different kinds of palms and fruits	ʻOkoʻa nā ʻano pāma a me nā hua
I listened to their entire meeting	Ua hoʻolohe au i kā lākou hālāwai holoʻokoʻa
I really tried to get along with the boys	Ua ho'āʻo maoli wau e launa pū me nā keikikāne
I’m not the same anymore	ʻAʻole au i like hou
I didn’t have time to finish	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻopau
A long shadow fell over their hiding place	Hāʻule kekahi aka lōʻihi ma luna o ko lākou wahi huna
I returned among the people	Ua hoʻi au i waena o nā kānaka
I hated to see them go	Ua inaina au i ka ike ia lakou e hele
I couldn’t look at him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku iā ia
I entered and looked around the kitchen	Ua komo au a nānā a puni ka lumi kuke
I think of the trees, the river, the plants, the small animals	Manaʻo wau i nā lāʻau, ka muliwai, nā mea kanu, nā holoholona liʻiliʻi
I got in my car and drove to town	Ua komo au i ka'u ka'a a holo i ke kaona
I didn’t think of anything, really	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea, ʻoiaʻiʻo
I got on my knees and leaned on him	Kuʻu ihola au ma koʻu mau kuli a hilinaʻi ma luna ona
I close my eyes and relax	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻomaha
I covered my mouth with my hand	Uhi au i ko'u waha me ko'u lima
I vividly remember the day	Hoʻomanaʻo maopopo wau i ka lā
I shook my head and fell into my thoughts	Luliluli au i koʻu poʻo a hāʻule i loko o koʻu mau manaʻo
I wondered if mom cared	Ua noʻonoʻo wau inā mālama ʻo mama
I can’t forget him	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina iā ia
A computer that you can write on the screen	He kamepiula i hiki iā ʻoe ke kākau ma ka pale
I ran my hands through her hair	Holo wau i koʻu mau lima i kona lauoho
I didn’t take him on	ʻAʻole wau i lawe iā ia ma luna
Basically, he remembers to think	He kumu, hoʻomanaʻo ʻo ia i ka noʻonoʻo ʻana
I have heard it often	Ua lohe pinepine au
I nodded, and he raised my hand	Kuno aku la au, a hapai ae la oia i ko'u lima iluna
I was also afraid of my mother	Makaʻu nō hoʻi au i koʻu makuahine
It’s as big as a cat and a dog	Ua like ka nui me ka popoki a me ka ilio
I will not be trusted	ʻAʻole wau e hilinaʻi ʻia
I went back to sleep and dreamed again	Hoʻi au e hiamoe a moeʻuhane hou
I can’t allow children to lose a parent	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i nā keiki e nalowale kekahi makua
I quickly turned my head, sitting down	Huli koke au i koʻu poʻo, e noho ana i lalo
The lower face is a body on one side	He kino ke alo i lalo ma kekahi ʻaoʻao
I tried not to think	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo ʻole
A company is a group of related lines	ʻO ka hui kahi hui o nā kaha pili
I agreed, and we both went upstairs	Ua ʻae au, a hele māua ʻelua i luna
The shield worked well in the years to come	Ua hana maikaʻi ka pale i nā makahiki e hiki mai ana
I took his hand	Lalau au i kona lima
I was easy to get started	Ua maʻalahi wau i ka hoʻomaka ʻana
I know you have love for this girl	Ua maopopo iaʻu he aloha kou i kēia kaikamahine
I will not break that promise	ʻAʻole au e uhaki i kēlā ʻōlelo hoʻohiki
I think it’s a symbol	Manaʻo wau he hōʻailona ia
I really like your style	Nui koʻu makemake i kou ʻano
I can stand on my own two feet	Hiki iaʻu ke kū ma koʻu mau wāwae ponoʻī
I can’t be like me	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo e like me kaʻu
I don’t have to think like that	ʻAʻole pono wau e manaʻo penei
I took him all night	Lawe au iā ia i ka pō a pau
I didn’t expect it to come	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai ana
Louis that same year	Louis ia makahiki hookahi
I will give you one thing	E hāʻawi wau i hoʻokahi mea
The best result is to secure all sides	ʻO ka hopena maikaʻi e hoʻopaʻa i nā ʻaoʻao āpau
I could not see what he was doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kāna hana
I got up and went to my room	Kū wau a hele i koʻu lumi
I always tried to think about those things	Ua ho'āʻo mau wau e noʻonoʻo i kēlā mau mea
I know that's not fair	ʻIke wau ʻaʻole kūpono kēlā
I think it’s love, but it’s just lust	Manaʻo wau he aloha, akā, he kuko wale nō
I looked around the kitchen	Nānā au a puni ka lumi kuke
I love you all, but we do	Aloha au iā ʻoukou a pau, akā ʻo mākou
I don’t think much about it every day	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i kēlā i kēia mau lā
I wanted to press my naked breasts against that beautiful breast	Ua makemake au e kaomi ko'u mau umauma olohelohe i kela umauma nani
I look up at the sky	Nānā wau i ka lani
I was told who, what, where and where	Ua haʻi ʻia iaʻu ʻo wai, he aha, i hea a i hea
I held his eyes inches away from me	Paʻa au i kona mau maka he mau ʻīniha mai koʻu aku
I forgot that he was behind me	Ua poina iaʻu aia ʻo ia ma hope oʻu
I was like a fly trying to attack a lion	Ua like au me ka lele e hoʻāʻo nei e hoʻouka i ka liona
I want everyone to know my father	Makemake au e ʻike nā kānaka a pau i koʻu makuakāne
A retrospective revealed minor misconduct, but none serious	Ua hōʻike ʻia kahi nānā hope i nā hana hewa liʻiliʻi, akā ʻaʻohe mea koʻikoʻi
The village is divided between mountains and hills	Ua kaʻawale ke kauhale ma waena o nā mauna a me nā puʻu
I see the outside world through the glass walls	ʻIke au i ka honua o waho ma o nā paia aniani
I had one at his age	Ua loaʻa iaʻu kekahi i kona mau makahiki
I think that's why he started his career	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i hoʻomaka ai ʻo ia i kāna ʻoihana
I know he doesn't think so	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e manaʻo pēlā
I was happy after that	Ua ʻoluʻolu au ma hope o kēlā
I always went, the bag of goods in my hands	Ua hele mau au, ʻo ka ʻeke waiwai ma koʻu mau lima
It’s just up and down	Aia i luna a i lalo wale nō
I opened the first door	Wehe au i ka puka mua
I can see the heat in my face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wela o koʻu maka
I also don’t remember the lightning	ʻAʻole hoʻi au i hoʻomanaʻo i ka uila
I look closely at him	Ke nānā pono nei au iā ia
I jumped with the start	Lele au me ka hoʻomaka
I can rest easy on that	Hiki iaʻu ke hoʻomaha mālie i kēlā
I like the idea of ​​a work	Makemake au i ka manaʻo o kahi hana
I smiled a little and nodded	Ua minoʻaka iki au a kunou aku
A bad car is gone	Ua hala kekahi kaʻa ʻino
I'll tell the mother	E haʻi wau i ka makuahine
I just like the situation	Makemake wale au i ke kūlana i kau ʻia
Davis refused to offer	Ua hōʻole ʻo Davis i ka hāʻawi
I don't need to put you in that position	ʻAʻole pono wau i hoʻokomo iā ʻoe i kēlā kūlana
I tried a few different methods but nothing worked	Ua ho'āʻo au i kekahi mau ala like ʻole akā ʻaʻohe mea i hana
Me, too, outside the fence of disaster	ʻO wau hoʻi, ma waho o ka pā pōʻino
I need someone to take care of my heritage	Pono au i mea nāna e mālama i koʻu hoʻoilina
I will live by this	E ola ana au i keia
I think we should go down to lunch	Manaʻo wau e iho mākou i ka ʻaina awakea
I stood in front of the last picture	Kū wau i mua o ke kiʻi hope loa
I trust you enough to tell you everything	Ua lawa koʻu hilinaʻi iā ʻoe e haʻi aku iā ʻoe i nā mea a pau
I watched him talk	Nānā wau iā ia i kāna kamaʻilio ʻana
I can't live with you, my love	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ʻoe, e kuʻu aloha
Everyone gets motivation from somewhere	Loaʻa i kēlā me kēia kanaka ka hoʻoikaika ʻana mai kekahi wahi
But I’m not sure if it was a disaster	ʻAʻole naʻe au i maopopo inā he pōʻino paha ia
I will do business with them again	E hana hou au i ka ʻoihana me lākou
I heard the sound of people walking in all the rooms	Ua lohe au i ka leo hele kanaka ma nā lumi a pau
I didn't tell him he had forgotten my name	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia ua poina ʻo ia i koʻu inoa
I have that, but he wants me on top of you	Loaʻa iaʻu kēlā, akā makemake ʻo ia iaʻu ma luna ou
I hate my brother marrying a black woman	Ke inaina nei au i ka mare ana o ko'u kaikunane i ka wahine eleele
I can talk about something with him	Hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i kekahi mea me ia
I had to make sure I got out safely	Pono wau e hōʻoia i ka puka ʻana i waho me ka palekana
I am missing something	E nele ana au i kekahi mea
I dropped to my knees, trying to crawl	Ua hāʻule au i koʻu mau kuli, e hoʻoikaika ana e kolo
I wanted to tear his ugly face	Ua makemake au e haehae i kona helehelena ino
I want you to take this	Makemake au e lawe ʻoe i kēia
There is a woman in the suite	Aia kekahi wahine ma ka suite
A woman stood up to love him	Kū maila kekahi wahine e aloha iā ia
I give them six months, tops	Hāʻawi wau iā lākou i ʻeono mahina, tops
There is a plan that we agree on	He kumumanaʻo a mākou e ʻae ai
The ring of fire blazed all around outside	Ua ʻā ke apo ahi a puni waho
I never trusted him	ʻAʻole loa wau i hilinaʻi iā ia
I like pasta and reading	Makemake au i ka pasta a me ka heluhelu
I think my father is here	Manaʻo wau aia koʻu makuakāne ma ʻaneʻi
I didn’t open it	ʻAʻole au i wehe
I think we became friends after that	Manaʻo wau ua lilo mākou i hoaaloha ma hope o kēlā
A white man is always a white man	He kanaka keʻokeʻo mau ke kanaka keʻokeʻo
I have no idea where it came from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai ia
I was very happy with my visit	Ua hauʻoli loa au i koʻu kipa ʻana
I understood the question	Ua maopopo iaʻu ka nīnau
I have to watch	Pono wau e kiaʻi
I like the way it sounds	Makemake au i ke ʻano o ke kani ʻana
A smile played on her lips	Ua pāʻani ka minoʻaka ma kona mau lehelehe
The hand shot into the wind and grabbed his hand	Ua pana ka lima i ka makani a hopu i kona lima
In my opinion, the first door is not relevant	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole pili pono ka puka mua
I thought about him for years	Ua noʻonoʻo wau iā ia no nā makahiki
I signed up as a soldier	Ua kakau inoa au ma ke ano he koa
I can do the same!	Hiki iaʻu ke hana like!
I wanted time for myself	Ua makemake au i manawa no'u iho
I can’t trust anything anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi hou i kekahi mea
I am also amazed at where this book is directed	Pīhoihoi nō hoʻi au i kahi i alakaʻi ʻia ai kēia puke
It was sold before it opened	Ua kūʻai ʻia ma mua o kona wehe ʻana
I enjoyed everything	Ua hauʻoli wau i nā mea a pau
I looked at the lights under his door	Ua nānā au i nā kukui ma lalo o kona puka
I will kill the remaining names on my list	E pepehi au i nā inoa i koe ma kaʻu papa inoa
I can’t take out all the debt	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka hōʻaiʻē a pau
The reason for my body was very different	Ua ʻokoʻa loa ke kumu o koʻu kino
I knew he wanted to be serious	Ua ʻike au i kona makemake ʻino e hoʻokō koʻikoʻi
I was just enough for myself	Ua lawa wale au no'u iho
I like him, really	Makemake au iā ia, ʻoiaʻiʻo
I rolled my eyes, and grabbed my plate to eat	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka, a kiʻi i kaʻu pā e ʻai ai
One word, they say, is enough for the wise	ʻO kahi ʻōlelo, wahi a lākou, ua lawa no ka poʻe naʻauao
A woman in a blue summer dress	ʻO kahi wahine i ke kapa kauwela uliuli
I just stood up and let him go	Kū wale wau a hoʻokuʻu iā ia
I use it often and never stop	Hoʻohana pinepine au a ʻaʻole i pau
I want to go back to school	Makemake au e hoʻi i ke kula
I thought that was cute and beautiful	Ua manaʻo wau he mea nani a nani hoʻi kēlā
I had to stop myself	Pono wau e hooki iaʻu iho
I will be safe, I need him	E palekana wau, pono ʻo ia iaʻu
I gave the offer	Ua hāʻawi wau i ka hāʻawi
I swallowed hard and closed my eyes	Ale ikaika au a pani i koʻu mau maka
The trusting relationship doesn’t just disappear overnight	ʻAʻole nalo wale ka pilina hilinaʻi i ka pō
I could see that his fingers were bare	ʻIke au ua olohelohe kona manamana lima
I read the name of the hospital	Heluhelu au i ka inoa o ka halemai
There was enough looking around the room	Ua lawa ka nānā ʻana a puni ka lumi
I checked my position	Ua nānā au i koʻu kūlana
I bent down again, trying to move forward under the smoke	Ua kūlou hou au i lalo, e hoʻāʻo ana e neʻe i mua ma lalo o ka uahi
I think it might be a witch	Manaʻo wau he kupua paha
I used to call her by her real name	Ua maʻa wau i ke kāhea ʻana iā ia ma kona inoa maoli
I really want you to love me	Ua makemake loa au e aloha oe ia'u
I hate her skin, that's all	Ke inaina nei au i kona ʻili, ʻo ia wale nō
The laws are decided by a general election	Hoʻoholo ʻia nā kānāwai ma ka balota nui
I landed on one and was even more nervous	Ua pae au i kekahi a ʻoi aku ka haʻalulu
I went for three nights	Ua hele au no ʻekolu pō
I saw her pain when she lost her child	Ua ʻike au i kona ʻeha i ka nalowale ʻana o kāna keiki
It was an easy lesson, but learned the hard way	He haʻawina maʻalahi, akā ua aʻo i ke ala paʻakikī
I thought it was a year	Ua manaʻo wau he makahiki
I need you to do that	Pono wau iā ʻoe e hana i kēlā
It has no natural follow -up	ʻAʻohe ona ukali kūlohelohe
I have been here and watched your life through your thoughts	Ua noho au ma ʻaneʻi a nānā i kou ola ma o kou mau manaʻo
I did not know him very well	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia
I continued writing after that	Hoʻomau wau i ke kākau ʻana ma hope o kēlā
I read the status quo	Heluhelu au i ke kūlana kūlana
I was full after a long time	Ua piha au ma hope o ka manawa lōʻihi
I only drink his blood	Ke inu wale nei au i kona koko
I can’t stand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā
I don’t know his age	ʻAʻole maopopo iaʻu i kona mau makahiki
The meeting was a rock from the beginning	He pōhaku ka hui ʻana mai ka hoʻomaka ʻana
I want them to live in a safe environment	Makemake au e noho lākou i kahi ʻoihana palekana
I really like that happiness	Nui koʻu makemake i kēlā hauʻoli
I saw it before my own eyes	Ua ʻike au i mua o koʻu mau maka ponoʻī
I can’t live like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola e like me kēia
I go out and talk to people	Hele au i waho a kamaʻilio me nā kānaka
I find myself in the valley of decision	ʻIke wau iaʻu iho i ke awāwa o ka hoʻoholo
Two bishops for great mourning	ʻElua mau pīhopa no ka uē nui ʻana
So it’s a small gift	No laila, he makana liʻiliʻi
I can’t control anything anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu hou i kekahi mea
I was standing on a cliff	E kū ana au ma kahi pali
I don’t need his direction	ʻAʻole pono wau i kāna kuhikuhi
I am only unclean	Ua haumia wale au
I am the combination of passion and love	ʻO wau ka hui pū ʻana o ke kuko a me ke aloha
I decided to stick to my routine	Hoʻoholo wau e pili i kaʻu hana maʻamau
I have it under my eyes	Loaʻa iaʻu ma lalo o koʻu mau maka
My childhood was good	Ua maikaʻi koʻu wā kamaliʻi
He held his council office	Ua paʻa ʻo ia i kāna ʻoihana ʻaha kūkā
I slowly ran in front of him and ran up the stairs	Holo mālie au ma mua ona a holo i luna o ke alapiʻi
I don’t have a big idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo nui
I lived, fought, and imprisoned alone	Ua noho au, kaua, a paʻahao hoʻokahi
I saw the growth of sweat on my forehead	Ua ʻike au i ka ulu ʻana o ka hou ma koʻu lae
I really enjoyed seeing prayer tonight	He ʻoluʻolu maoli koʻu ʻike i ka pule i kēia pō
I looked around and took everything	Nānā wau i waho a puni a lawe i nā mea a pau
I ran into the problem of being recognized immediately	Ua holo au i ka pilikia o ka ʻike koke ʻia pū kekahi
I was immediately ready to go home	Ua mākaukau koke wau e hoʻi i ka home
I think I am him	Manaʻo wau ʻo wau ʻo ia
I sat with him in prayer	Ua noho au me ia i ka pule
I didn't look to see what it was	ʻAʻole au i nānā e ʻike he aha ia
I have no answer	ʻAʻohe aʻu pane
A closer look at how he won last year	ʻO ka nānā pono ʻana i kona lanakila ʻana i ka makahiki i hala
I’m back on my feet	Ke hoʻi nei au ma luna o koʻu mau wāwae
I think everyone should try the routine at once	Manaʻo wau e hoʻāʻo nā kānaka a pau i ka maʻamau i hoʻokahi manawa
The show was dismissed	Ua hoʻokuʻu ʻia mai ka hōʻike
I stopped going to church regularly	Ua haalele au i ka hele mau ana i ka pule
I had no idea at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēlā manawa
He was a religious man, he thought, but he didnʻt know	He haipule, ua kuhi ʻo ia, akā ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I didn’t ask what to prove	ʻAʻole wau i nīnau i ka mea e hōʻoiaʻiʻo ai
I changed from boy to man	Ua hoʻololi au mai ke keikikāne a i ke kāne
I think we’ve talked before	Manaʻo wau ua kamaʻilio mākou ma mua
I never thought of that	ʻAʻole loa wau i noʻonoʻo i kēlā
I may be sad	Ua kaumaha paha au
I have no intention of posting any more	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kau hou aku
I want to publish my own album	Makemake au e hoʻopuka i kaʻu puke mele ponoʻī
I wanted to go to him, now, now	Ua makemake au e hele iā ia, i kēia manawa, i kēia manawa
I need people who know that	Pono wau i nā poʻe i ʻike i kēlā
I appreciate your comments	Mahalo wau i kāu mau manaʻo
I can’t hear the lie	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka wahaheʻe
He was a good man with a human heart	He kanaka maikaʻi me ka puʻuwai kanaka
I could see it in the wall and its light outside	Hiki iaʻu ke ʻike ma ka pā a me kona mālamalama ma waho
I was just worried about the days dragging on	Ua hopohopo wale au no nā lā e kauo ana
I don’t know what to do next	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana hou ai
I will always seek your righteousness	E ʻimi mau ana au i kou pono
I made that mistake and he punished me for it	Ua hana au i kēlā kuhi hewa a ua hoʻopaʻi ʻo ia iaʻu no ia mea
I need to reorganize	Pono au i hoʻolālā hou
I didn’t use a machine gun	ʻAʻole au i hoʻohana i ka pū mīkini
I really wanted to get out of the woods	Ua makemake au e hele maoli i waho o ka ululāʻau
I really lost my job	Ua nalo maoli ka'u hana
I can’t imagine a woman wanting me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka makemake o kahi wahine iaʻu
I could see the depth of his grief	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hohonu o kona kaumaha
I planted it here so we could stick together	Ua kanu au iā ia ma ʻaneʻi i hiki iā māua ke pili
I have filled you with loneliness and sorrow	Ua hoʻopiha au iā ʻoe me ka mehameha a me ke kaumaha
I work with these people every day	Hana wau me kēia poʻe i kēlā me kēia lā
I didn’t know you could have them like this	ʻAʻole au i ʻike hiki iā ʻoe ke loaʻa iā lākou e like me kēia
It’s a cold case, mind you	He hihia anu, e noʻonoʻo ʻoe
I think he is under suspicion	Manaʻo wau aia ʻo ia ma lalo o ka kānalua
I have to go get it	Pono wau e hele e kiʻi
I grew up at home	Ua ulu nui au ma ka hale
I am afraid of his foolish deeds	Makaʻu wau i kāna mau hana lapuwale
I love being on stage and playing	Aloha au i ka noho ʻana ma ke kahua a me ka hoʻokani
I listened, with fear in my heart	Hoolohe aku la au, me ka weliweli iloko o ko'u naau
In this he did to his enemy	Ma keia hana ana oia i kona enemi
I will tell you when the time comes	E haʻi aku wau iā ʻoe ke hiki mai ka manawa
I have to find him and tell him	Pono wau e ʻimi iā ia a haʻi aku iā ia
I couldn’t be happier with the product	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli me ka huahana
I can’t think of him to be more responsible	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻo ia ke kuleana nui
I was completely hopeless on the phone	Ua nele loa au i ka manaolana ma ke kelepona
I knew he had to tell me	Ua maopopo iaʻu he pono ʻo ia e ʻōlelo mai iaʻu
I know someone chose him	ʻIke wau ua koho kekahi iā ia
We learned a lot about the book industry from him	Ua aʻo nui mākou i ka ʻoihana puke mai iā ia
The Cabinet was enlarged to accomplish this	Ua hoʻonui ʻia ka ʻaha Kuhina no ka hoʻokō ʻana i kēia
A few minutes later, it was done	He mau minuke ma hope mai, ua hana ʻia
I was hot and then cold	Ua wela au a laila anu
I have to stop	Pono au e hooki
Prison life then too	ʻO ke ola o ka hale paʻahao a laila kekahi
Canadian provinces and territories are responsible for providing education	ʻO nā panalāʻau a me nā panalāʻau Kanada ke kuleana no ka hoʻolako hoʻonaʻauao
I dug into my bag and found some make-up	Ua ʻeli au i loko o kaʻu ʻeke a loaʻa iaʻu kahi lole make-up
Edited and improved	Hoʻoponopono a hoʻomaikaʻi ʻia
It’s hard for me to forgive that policy	He mea paʻakikī iaʻu ke kala aku i kēlā kulekele
It's a memory of walking in the way it used to be	He hoʻomanaʻo hele wāwae ʻana i kona ʻano ma mua
I heard the noise again	Lohe hou au i ka walaau
I threw and turned in about twenty minutes	Ua kiola au a huli ma kahi o iwakālua mau minuke
I want to say thank you	Makemake au e ʻōlelo mahalo
I will play with death	E pāʻani ana au me ka make
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
A criminal case acquitted him	ʻO kahi hihia kalaima i hoʻokuʻu iā ia
I don’t see anything like it below	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma lalo nei
I lifted up my heart from happiness	Hapai ae la au i kuu naau i iho mai ka pomaikai
I just said what came out of it	'Ōlelo wale wau i ka mea i puka mai i loko
I think it will continue	Manaʻo wau e mau ana
I didn’t want to spread it around	ʻAʻole au i makemake e hoʻolaha a puni
I didn’t hold a grudge against him	ʻAʻole au i hoʻopaʻa kūʻē iā ia
My intention was to live with a great man	ʻO koʻu manaʻo e noho pū me kahi kanaka nui
I just stuck to my land	Ua paʻa wale au i koʻu ʻāina
He said there wasn't enough time	Hōʻike ʻo ia ʻaʻole lawa ka manawa
I can’t imagine going back to life without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hoʻi i kahi ola me ka ʻole o ia
I had a fever when I found it	He kuni ko'u i ka wa i loaa ai
I asked him for the independence of my country	Ua noi au iā ia no ke kūʻokoʻa o koʻu ʻāina
I thank God for my brothers	Mahalo au i ke Akua no koʻu mau kaikunāne
I might go back for that reason	E hoʻi paha wau no ia kumu
I did not kiss her or touch her	ʻAʻole au i honi iā ​​ia a i ʻole hoʻi i pili iā ia
Take good care of us	E mālama pono iā mākou
He had a long thin face	He helehelena lahilahi lōʻihi kona
A glass dome rose up in the center	Ua piʻi aʻe kekahi dome aniani puhipuhi i waenakonu
I really love this horse	Aloha nui au i kēia ho
I really saw all kinds	Ua ʻike maoli au i kēlā me kēia ʻano
I have something to teach	He mau mea ka'u e ao aku ai
I feel the same way	Ua like koʻu manaʻo
I lived for Him alone	Ua ola au nona wale no
I looked at him with my eyes wide	Nānā au iā ia me koʻu mau maka ākea
The ocean is a drop of ocean	He kulu moana ka moana
I can see a long way	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi ala lōʻihi
I don’t think there is just one war	ʻAʻole au i manaʻo he hoʻokahi wale nō ke kaua
I escaped with my son	Pakele au me ka'u keiki
Two farm workers died on the ground	ʻElua mau limahana mahiʻai i make ma ka honua
I called and you answered	Ua kāhea aku au a e pane mai ʻoe
I turned away from the space and rubbed my face	Huli au mai ke ākea a hamo i koʻu maka
I’ve never been a part of the same thing before	ʻAʻole wau i ʻāpana o kahi mea like ma mua
I will not ask them	ʻAʻole wau e nīnau iā lākou
I don't think he will choose the latter	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e koho i ka hope
I can see the swelling in my eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pehu ʻana o koʻu mau maka
I knew this was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia
I am not a father and a husband	ʻAʻole wau he makua kāne a he kāne
I can't wait to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ia
I hate the thought of him	Ke inaina nei au i keia manao ia ia
There was a small smile on her lips	He minoʻaka iki ma kona mau lehelehe
I was downstairs when they did the work	Aia wau ma lalo i ka wā i hana ai lākou i ka hana
He was a serious spirit, a humble talent	He ʻuhane koʻikoʻi, kālena akahai
I was deceived by this	Ua hoʻopunipuni au i kēia
I like you there, but it can be too late	Makemake au iā ʻoe ma laila, akā hiki ke lohi
It is a sign of winter to come	He hōʻailona o ka hoʻoilo e hiki mai ana
I went to see him one day	Ua hele au e ʻike iā ia i kekahi lā
I went back to working for myself	Ua hoʻi au i ka hana ʻana iaʻu iho
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo pili
I didn't care much about the other benefits of life	ʻAʻole au i manaʻo nui i nā waiwai ʻē aʻe o ke ola
I put that on a while	Hoʻokomo wau i kēlā i kahi manawa
As for me, the whole world is starting to see myself	ʻO wau, ke hoʻomaka nei ke ao holoʻokoʻa e ʻike iaʻu iho
I told him about you	Ua haʻi aku au iā ia e pili ana iā ʻoe
But I didn’t open it	ʻAʻole naʻe au i wehe
I can’t stand it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēia manawa
I cried a little inside and stepped on the elevator	Uwe liʻiliʻi au i loko a hehi i luna o ka elevator
I have to call this	Pono wau e kāhea i kēia
I demanded to pray for him	Ua koi au e pule nona
I had to take something out of my chest	Pono wau e lawe i kekahi mea mai koʻu umauma
I think he will put me awake	Manaʻo wau e waiho mai ʻo ia iaʻu i ala
I can’t get enough of the flowers	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i nā pua
She was a gentle, meek mother	He makuahine palupalu, akahai
I don't know who he is	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ia
I knew you would come back to us and you did	Ua ʻike au e hoʻi mai ʻoe iā mākou a ua hana ʻoe
I know if there is	Ua maopopo iaʻu inā aia
I had never laid my eyes on him before	ʻAʻole au i kau i koʻu mau maka iā ia ma mua
I watch the events of the day	Nānā au i nā hanana o ka lā
I love the subject	Aloha au i ke kumuhana
I did not learn that the world does not last	ʻAʻole au i aʻo ʻaʻole mau ka honua
I have uncovered your father for you	Ua wehe au i kou makuakane nou
I have kept it in your hand	Ua mālama au i ka mea ma kou lima
I woke up most of the night	Ua ala wau i ka hapa nui o ka pō
A light smile left his lips	Ua haʻalele ka ʻakaʻaka māmā i kona mau lehelehe
I do not condemn your actions	ʻAʻole au e hoʻohewa i kāu hana
I was happy that they worked well together	Ua hauʻoli wau i ka maikaʻi o kā lāua hana pū ʻana
I dropped my arms and knees	Hāʻule wau i koʻu mau lima a me koʻu mau kuli
I have no idea why he thinks so	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu o kona manaʻo pēlā
I thought going home would help, but it didn't	Ua manaʻo wau he kōkua ka hoʻi ʻana i ka home, akā ʻaʻole
I got in the car and drove to the party	Hele au i ke kaʻa a holo i ka ʻahaʻaina
I want to know everything	Makemake au e ʻike i nā mea a pau
I took my punishment	Ua lawe au i kaʻu hoʻopaʻi
I opened my mouth and the teacher began to speak	Ua wehe au i koʻu waha a ua hoʻomaka ke kumu e ʻōlelo
I have never dared to keep one since	ʻAʻole loa au i aʻa e mālama i hoʻokahi mai ia manawa mai
I knew the gym was there	Ua ʻike au aia ka hale haʻuki ma laila
I wanted to get his baseball uniform	Ua makemake au e kiʻi i kāna lole baseball
Their marriage gave birth to a daughter and a son	Ua hānau ko lāua male ʻana he kaikamahine a he keikikāne
I told her to wait until we ate	Ua ʻōlelo au iā ia e kali a ʻai mākou
I will share the bread	E kaʻana aku au i ka berena
I learned a lot by taking this course	Ua aʻo nui au ma ka lawe ʻana i kēia papa
I caught the man by the lead	Ua hopu au i ke kanaka ma ke alakai
I didn’t think he was so consistent	ʻAʻole au i manaʻo i kona kūpaʻa pono
I remember the big shake	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka haʻalulu nui
There was a group of women there singing	He pūʻulu wahine ma laila e hīmeni ana
I haven’t talked to a single person	ʻAʻole wau i kamaʻilio me hoʻokahi kanaka
Many people are coming from the other side	He nui na kanaka e hele mai ana mai kela aoao aku
I don’t like a curved yoke	ʻAʻole au makemake i ka ʻauamo curved
I can't say anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea ʻē aʻe
I am very sorry for my decision from the past	Minamina nui au i kaʻu hoʻoholo ʻana mai ka wā kahiko
I saw the warriors coming up	Ua ʻike au i nā koa e piʻi mai ana
I can take care of you	Hiki iaʻu ke mālama iā ʻolua
I searched for something deep	Ua ʻimi au i kahi mea hohonu
I tried to think the night before	Hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i ka pō ma mua
I can read lips if you speak softly	Hiki iaʻu ke heluhelu lehelehe inā ʻōlelo mālie ʻoe
I immediately introduced him to my mother	Ua hoʻolauna koke aku au iā ia i koʻu makuahine
I show different styles and styles	Hōʻike wau i nā ʻano a me nā ʻano like ʻole
I can tell very well where he came from	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo loa mai hea mai ʻo ia
But I did not understand him	ʻAʻole naʻe au i maopopo iā ia
I knelt by his side and tried to get him	Kukuli au ma kona aoao a hoao e kii iaia
I woke up on the floor	Ala au ma ka papahele
I slipped out of my sleep immediately	Ua paheʻe au mai koʻu hiamoe ʻana i ka manawa koke
I want to hold on now	Makemake au e paʻa i kēia manawa
I think they are children	Manaʻo wau ʻo nā keiki ia
I hope you appreciate our agreement	Manaʻo wau e mahalo ʻoe i kā mākou ʻaelike
I ran from horrible things	Ua holo au mai nā mea weliweli
I have a big cock to tell you	He moa nui au e hai aku ia oe
There was no mistake on my part	He kuhi hewa ʻole ma koʻu ʻaoʻao
I think it’s old news	Manaʻo wau he nūhou kahiko ia
I left my candle there and ran home	Haʻalele au i kaʻu ihoiho ma laila a holo aku au i ka hale
I took good care of him and everything was messy	Ua mālama nui au iā ia a ua puʻupuʻu nā mea a pau
I am as tired now as you are	Ua luhi loa au i kēia manawa e like me ʻoe
I want to be safe	Makemake au e palekana
I lift up my sword in the air	Hapai au i ka'u pahikaua i ka lewa
This species is dark brown or grayish	He ʻeleʻele ʻeleʻele a hina hina paha kēia ʻano
Everyone was laughing	He ʻakaʻaka nā kānaka a pau
I never wanted to	ʻAʻole loa au i makemake
I would go and see how they lived	Hele au a ʻike i ko lākou noho ʻana
English writers used quick footwork	Ua hoʻohana ka poʻe kākau ʻōlelo Pelekania i ka manaʻo wāwae wikiwiki
I started to shake again	Hoʻomaka hou wau e haʻalulu
I don’t play every game he sets	ʻAʻole wau e pāʻani i kēlā me kēia pāʻani āna i hoʻonohonoho ai
I remember most of them	Hoʻomanaʻo wau i ka hapa nui o lākou
As for me, I can’t do anything	ʻO wau hoʻi, ʻaʻole hiki ke hana i kekahi mea
I can see them clearly	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo lākou
I want him to come back	Makemake au e hoʻi mai ʻo ia
He couldn't leave anything out	ʻAʻole hiki iā ia ke haʻalele i kekahi mea
I couldn’t help but see us, happy and relaxed	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā mākou, hauʻoli a hoʻomaha hoʻi
But I wasn't there to steal the plane	ʻAʻole naʻe au i laila e ʻaihue i ka mokulele
I put it in my bag	Ua komo au i kaʻu ʻeke
I didn’t see anyone leave the field	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e haʻalele i ke kahua
It gets better after practice	ʻOi aku ka maikaʻi ma hope o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana
I am waking up	E ala ana au
I moved quickly forward with my patience	Ua neʻe wikiwiki au i mua i koʻu hoʻomanawanui
I relied on the touch and smiled	Ua hilinaʻi au i ka hoʻopā a minoʻaka
I need to know what went wrong	Pono wau e ʻike i ka mea i hewa
The soft hand touched his lower back	Hoʻopā ka lima palupalu i kona kua i lalo
Jones was said to have died there	Ua ʻōlelo ʻia ua make ʻo Jones ma ia wahi
I miss him so much	Nui koʻu minamina iā ia
I let him leave, we’ll decide this later	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e haʻalele, e hoʻoholo mākou i kēia ma hope
I have never seen anything like this	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me kēia
I can tell he was thinking about his answer	Hiki iaʻu ke haʻi aku e noʻonoʻo pono ana ʻo ia i kāna pane
I invited him into the house for lunch	Ua kono au iā ia i loko o ka hale no ka ʻaina awakea
I have a good credit history	He moʻolelo hōʻaiʻē maikaʻi koʻu
I think he stayed	Manaʻo wau ua noho ʻo ia
I spy on all the neighbors	Kiu au i na hoalauna a pau
I can’t accomplish this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i kēia
I want to be perfect and perfect like you	Makemake au e hemolele a hemolele e like me ʻoe
I threw them out of the living room	Ua kiola au iā lākou mai ka lumi lumi
I dig into my eyes to try to catch it	ʻEli au i koʻu mau maka e hoʻāʻo e hopu
I pay for electricity and internet	Uku au no ka uila a me ka punaewele
My hands were holding my face	Ua paʻa koʻu mau lima i koʻu alo
I like it warm and soft	Makemake au ia mehana a palupalu
I was wrong because I wanted the bad guy to win	Ua hewa wau no koʻu makemake e lanakila ke kanaka ʻino
But it comes off as a miracle	Akā, hiki mai ia me he mea kupanaha loa
I can’t believe others have taken this lightly	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua lawe ka poʻe ʻē aʻe i kēia me ka mālie
It was hard for me to make a final decision	Ua paʻakikī iaʻu ke hoʻoholo hope
Tears of joy flowed from my eyes	He waimaka o ka hauʻoli i kahe mai koʻu mau maka
I just let go of the red dress	Hoʻokuʻu wale au i ka lole ʻulaʻula
I made them experimental subjects	Ua hana au iā lākou i mau kumuhana hoʻokolohua
There is a clean and winding road ahead	Aia ke alanui maʻemaʻe a wili ma mua
I didn’t trust him	ʻAʻole wau i hilinaʻi iā ia
I lost twenty years of unemployment	Ua nalowale au he iwakālua makahiki i ka hana ʻole
He was released	Hoʻokuʻu ʻia ʻo ia
I want you to please yourself	Makemake au e ʻoluʻolu ʻoe iā ʻoe iho
I have a lot of green beans	Nui kaʻu mau pīni ʻōmaʻomaʻo
The spacious living rooms have two bathrooms	He ʻauʻau ʻelua o nā lumi hoʻokipa ākea
I have money for college	Loaʻa iaʻu ke kālā no ke kulanui
I knew it was a very good story	Ua maopopo iaʻu he moʻolelo maikaʻi loa ia
I met my husband through friends	Ua hālāwai au me ko'u hoa kāne ma o nā hoa pili
I work here full time	Hana wau ma ʻaneʻi i ka manawa piha
I will continue to visit this online journal	E hoʻomau wau i ka hele mau ʻana i kēia puke pai pūnaewele
I asked what the whites had	Ua nīnau au i ka mea i loaʻa i nā keʻokeʻo
I tried to take care of everything about him	Ua ho'āʻo wau e mālama i nā mea a pau e pili ana iā ia
I can't imagine him doing that to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hana mai ʻo ia iaʻu
I didn’t want his heart to grieve for me	ʻAʻole au i makemake e kanikau kona puʻuwai noʻu
I have a headache	Ua maʻi poʻo koʻu
The pains of iniquity have come upon him	ʻO ka ʻeha o ka hewa i pā mai iā ia
I listened to his chest and I felt his heart	Ua hoʻolohe au i kona umauma a manaʻo wau i ka puʻuwai
I have to run to see my wife	Pono au e holo e ʻike i kaʻu wahine
A soft smile spread across his lips	Ua pahola ka ʻakaʻaka mālie ma kona mau lehelehe
Six changing rooms	ʻEono lumi hoʻololi
It grabbed my neck	He hopu i koʻu ʻāʻī
I always thought we needed something public	Manaʻo mau wau e pono mākou i kahi mea lehulehu
I can’t imagine living with him forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e noho pū me ia a mau loa
A developer has certain requirements	Loaʻa i kahi mea hoʻomohala kekahi mau koi
Any debt you need to call someday	ʻO kahi ʻaiʻē āu e pono ai e kelepona i kekahi lā
I tried different types of papers with no luck	Ua ho'āʻo au i nā ʻano pepa like ʻole me ka laki ʻole
I turned my head and kissed his forehead	Huli au i koʻu poʻo a honi i kona lae
One person was killed and fourteen were injured	Hookahi kanaka i make a he umikumamaha i eha
I took the radio from my place	Ua lawe au i ka lekiō mai koʻu wahi
I wasn't ready to work with him	Ua mākaukau ʻole au e hana me ia
I don’t have a heart right now	ʻAʻohe oʻu naʻau i kēia manawa
I can’t control it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu hou
I love the way they look in the kitchen	Aloha au i ko lākou nānā ʻana i loko o ka lumi kuke
I do not know where he went	ʻAʻole au i ʻike i kona wahi i hele ai
I held my ear and did not speak	Ua paʻa wau i kuʻu pepeiao a ʻaʻole wau i ʻōlelo
I went back to the house and looked up	Hoʻi au i ka hale a nānā i luna
I was sober that day	Ua kuoo au mai ia la
I am very sad and proud of myself	Nui koʻu kaumaha a haʻaheo noʻu iho
I let him pull up and undress	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e huki i luna a hemo
I kissed his forehead	Honi au i kona lae
Earnings can be increased	Hiki ke hoʻonui ʻia ka loaʻa kālā
I didn't eat lunch	ʻAʻole au i ʻai i ka ʻaina awakea
I sought to know him	Ua ʻimi au i ka ʻike mai iā ia
I have to die ten times	Pono wau e make i ʻumi mau manawa
I would like a second room	Makemake au i ka lumi lua
I was speechless	Ua nalowale au i ka ʻōlelo
I was so drunk and happy all evening	Ua ʻona loa au i ka hauʻoli i ke ahiahi holoʻokoʻa
I only see the number distribution	ʻIke wale au i ka puʻunaue helu
A favorite song came to me	Ua hele mai kekahi mele i punahele na'u
I found a well -guarded door	Ua loaʻa iaʻu kahi puka i kiaʻi maikaʻi ʻia
I like the car system here	Makemake au i ka ʻōnaehana kaʻa ma ʻaneʻi
I couldn’t believe the display of the weapons	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka hōʻike ʻana o nā mea kaua
I was mentally ill	Ua maʻi au i ka manaʻo
I can let go of the path	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i ke ala
Some fishing boats came out and gave some directions	Ua puka mai kekahi mau moku lawaiʻa a hāʻawi mai i kekahi kuhikuhi
I took the mirror and ran to the office	Lawe au i ke aniani a heihei ma ke keʻena
I have a lot of love and strong care	Nui koʻu aloha a mālama ikaika
They just know there is no future	ʻIke wale lākou ʻaʻohe wā e hiki mai ana
I was able to let him go	Ua hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
The dark shadow flew over everything	Ua holo ka aka pouli ma na mea a pau
I don’t have time to follow my instincts	ʻAʻohe oʻu manawa e hahai ai i koʻu makemake
I looked at his face and stared intently	Nānā wau i kona helehelena a nānā pono
I want to continue reading	Makemake au e hoʻomau i ka heluhelu
I didn’t think much of him	ʻAʻole wau i manaʻo nui iā ia
I can’t call it pure anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke kapa aku he huhū pono
I need to sleep before tomorrow	Pono au e hiamoe ma mua o ka lā ʻapōpō
I can just send the email to myself	Hiki iaʻu ke hoʻouna wale aku i ka leka uila iaʻu iho
I told you not to play with his feelings	Ua ʻōlelo au iā ʻoe mai pāʻani me kona mau manaʻo
The family was very religious	Ua hoʻomana nui ka ʻohana
I need to stop looking	Pono wau e ho'ōki i ka nānā ʻana
I stand for these dreams of yours	Ke kū nei au no kēia mau moeʻuhane āu
The wind blew on the land of the dead	Ua pā mai ka makani ma ka ʻāina o ka poʻe make
I know the story is straightforward	ʻIke wau i ka moʻolelo kaʻao pololei
I shook quickly and let go	Haʻalulu wikiwiki wau a hoʻokuʻu
I got in my car and cautiously returned home	Ua komo au i loko o koʻu kaʻa a hoʻi akahele i ka home
I turned completely to face the factory	Huli piha au e alo i ka hale hana
The rest of street c	Ua pau ke koena o ke alanui c
I’m happy to have a new opportunity	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o kahi manawa hou
I will marry her	E mare ana au me ia
I can imagine staying with you	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo e noho pū me ʻoe
I live the dream	Ke ola nei au i ka moeʻuhane
I need to go to jail or worse	Pono wau i ka hale paʻahao a ʻoi aku paha ka hewa
I wondered why we were here	Ua noʻonoʻo wau i ke kumu o ko mākou hele ʻana ma ʻaneʻi
I made sure to pack a lot	Ua hoʻopaʻa au e ʻeke nui
I use it for shopping	Hoʻohana au ia no ke kūʻai ʻana
I thought again this morning	Ua noʻonoʻo hou au i kēia kakahiaka
I can’t carry them around	ʻAʻole hiki iaʻu ke halihali iā lākou a puni
My real concern	ʻO koʻu manaʻo hopohopo maoli
I’m not a tank the way you look	ʻAʻole wau he tank i ke ʻano āu i nānā ai
I have seen that feeling from several events in life	Ua ʻike au i kēlā manaʻo mai kekahi mau hanana i ke ola
I have mysterious memories of fear	Loaʻa iaʻu nā hoʻomanaʻo pohihihi o ka makaʻu
I'm trying to forget you	Ke hoʻāʻo nei au e poina iā ʻoe
I couldn’t pay my rent that month	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i kaʻu hoʻolimalima i kēlā mahina
I see these faces, real faces, new and new	ʻIke au i kēia mau helehelena, nā helehelena maoli, hou a hou
I want you to leave at one o'clock tomorrow morning	Makemake au e haʻalele ʻoe i ka hola hoʻokahi kakahiaka ʻapōpō
I can’t shake the idea that they made	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i ka manaʻo i hana ʻia e lākou
I gave you my gift before	Ua hāʻawi aku au i kaʻu makana iā ʻoe i ka wā ma mua
I think we did a good job of it	Manaʻo wau ua hana mākou i kahi hana maikaʻi o ia
A few minutes passed, and now everyone was quiet	Ua hala kekahi mau minuke, a i kēia manawa ua noho mālie nā kānaka a pau
I want to comfort you	Makemake au e hoʻoluʻolu iā ʻoe
I mean, change my mind	ʻO koʻu manaʻo, e hoʻololi i koʻu manaʻo
I have no idea what he is talking about	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e kamaʻilio nei
A feeling of melancholy surrounded me	Ua hoʻopuni iaʻu kahi manaʻo melancholy
A skin that can be compared is enough	He ʻili hiki ke hoʻohālikelike i lawa
Q looked him up and down again	Nānā hou ʻo Q iā ia i luna a i lalo
I can’t move forward for people here and there	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i mua no ka poʻe ma ʻō a ma ʻō
I think he really hated it	ʻO koʻu manaʻo, ua inaina loa ʻo ia
I know some of you are parents in similar ways	ʻIke wau he makua kekahi o ʻoukou ma nā ʻano like
I really miss him	Nui koʻu manaʻo iā ia
I completely forgot	Ua poina loa au
A warrant is not required for this amount	ʻAʻole pono ka palapala kauoha no kēia kālā
I can’t deny the timing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i ka manawa kūpono
A spirit lost in the wilderness of darkness	He ʻuhane nalowale i ka wao nahele o ka pōʻeleʻele
I heard him sucking for breath	Lohe au iā ia e omo ana i ka hanu
I think we were all happy with them	Manaʻo wau ua hauʻoli mākou a pau iā lākou
I hope to find something to eat	Manaʻolana wau e loaʻa kahi mea e ʻai ai
I can see I don’t train until next year	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu ʻaʻole hoʻomaʻamaʻa a hiki i ka makahiki hou
I could feel the heat of his breath	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wela o kona hanu
I think it will increase my reputation	Manaʻo wau e hoʻonui ia i koʻu inoa
I can't believe you will trust me again	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hilinaʻi hou ʻoe iaʻu
I did the double conversion	Hana au i ka hoʻololi pālua
I want to anoint	Makemake au e hamo
I love you as much as you do	Aloha au iā ʻoe e like me ʻoe
I remember your work	Hoʻomanaʻo wau i kāu hana
I flew and looked from the sky	Lele au a nana mai ka lewa mai
All other words are small	ʻO nā huaʻōlelo ʻē aʻe ʻiliʻili a pau
I looked and our eyes met	Nana aku la au a halawai ko makou mau maka
I can’t let him go for another year	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia no kekahi makahiki ʻē aʻe
I wrote the third article and fear	Ua kākau au i ka pauku ʻekolu a me ka makau
I can’t be mad at anyone for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho huhū i kekahi no ka lōʻihi
I’m really on the roll	ʻO wau maoli ma ka ʻōwili
A winding path uphill lay in front of them	He ala wiliwili e piʻi ana i luna e waiho ana i mua o lākou
I admire your healthy and fighting spirit	Pīhoihoi au i kou ʻuhane olakino a me ka hakakā
I invited him to join our team	Kau aku au iā ia e hui pū me kā mākou hui pūʻulu
I don’t know where	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi
I talk a lot about the weather	Ke kamaʻilio nui nei au e pili ana i ke aniau
I put her to bed about an hour ago	Hoʻonoho wau iā ia ma kahi moe ma kahi o hoʻokahi hola i hala
I feel the struggle in everything	Manaʻo wau i ka hakakā ma nā mea a pau
I’m not at all for him	ʻAʻole loa au iā ia
Part of the sale of homeless pets will help	E kōkua kekahi hapa o ke kūʻai aku i nā holoholona home ʻole
I looked at him and he smiled	Nānā wau iā ia a minoʻaka ʻo ia
I will not be lost like you	ʻAʻole au e nalowale e like me ʻoe
I didn’t finish number three	ʻAʻole au i hoʻopau i ka puke helu ʻekolu
I stopped breathing and there was silence around the table	Ua ho'ōki au i ka hanu ʻana a ua hāmau a puni ka papaʻaina
I know you tried your best	ʻIke wau ua hoʻāʻo ʻoe i kāu maikaʻi loa
The project took three years to complete	Ua pau ka hana i ekolu makahiki
I also prayed for myself	Ua pule nō hoʻi au no kaʻu iho
I was stuck on something	Ua paʻa wau i kekahi mea
I couldn’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou aku
I have said so in more than one article	Ua ʻōlelo au pēlā i ʻoi aku ma mua o hoʻokahi ʻatikala
The look of anger rested on his faces	Ua kau ka maka o ka huhū ma luna o kona mau hiʻohiʻona
This is what separates him from the scholars of today	ʻO kēia ka mea i hoʻokaʻawale iā ia mai nā poʻe akeakamai o kēia wā
I told her to stand down	Ua ʻōlelo au iā ia e kū i lalo
I have my doubts about the truth of this	Loaʻa iaʻu koʻu kānalua no ka ʻoiaʻiʻo o kēia
I think only slaves can answer that question	Manaʻo wau ʻo nā kauā wale nō ka mea hiki ke pane i kēlā nīnau
I opened the envelope	Wehe au i ka envelopp
I cannot hide from the gods	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā mai nā akua
I looked at the email for a few seconds	Ua nānā au i ka leka uila no kekahi mau kekona
I'm glad to hear that	Hauʻoli wau i ka lohe ʻana i kēlā
I can give you all a hug	Hiki iaʻu ke apo i ka lima iā ʻoukou a pau
I refused the oil, not my father	Ua hōʻole au i ka ʻaila, ʻaʻole koʻu makuakāne
I can't pray anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pule hou
I was sent here to help, to protect him	Ua hoʻouna ʻia au i ʻaneʻi e kōkua, e pale iā ia
I look at the clock on the console	Nānā wau i ka uaki ma ka console
I need to stay here and relax	Pono wau e noho ma ʻaneʻi a hoʻomaha
I ate until my stomach was full	Ua ʻai au a piha koʻu ʻōpū
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I have a passion for design, design and photography	Nui koʻu hoihoi i ka hana, ka hoʻolālā a me ke kiʻi
I want you to be humble for a while	Makemake au iā ʻoe e waiho haʻahaʻa no kekahi manawa
I really like the songs you send me	Makemake nui au i nā mele āu i hoʻouna mai ai iaʻu
It is a natural history of human thought	He moʻolelo kūlohelohe o ka noʻonoʻo kanaka
I wanted to do something	Ua makemake au e hana i kekahi mea
I will lift you up into the air	E hāpai ana au iā ʻoe i ka lewa
Steel decided to build his own wire factory	Ua manaʻo ʻo Steel e kūkulu i kāna hale hana uea ponoʻī
It is a large, fat and swollen fruit on a single pole	He hua nui, momona a pehu ma ka pou hoʻokahi
I wanted to have someone, someone, behind me	Ua makemake au e loaʻa kekahi, ʻo kekahi, ma hope oʻu
A red -blue one danced in his hand	Hula maila kekahi ʻulaʻula uliuli ma kona lima
I think this happened a long time ago	Manaʻo wau ua hana kēia i kahi manawa lōʻihi ma mua
The horses chased the water and the grass	Ua hahai nā lio i ka wai a me ka mauʻu
I am afraid to be seen	Makaʻu wau e ʻike ʻia
His parents were athletes	He poʻe haʻuki kona mau mākua
I didn’t intend to leave the rest house	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻalele i ka hale hoʻomaha
I need to swim and change really fast	Pono wau e ʻauʻau a hoʻololi wikiwiki maoli
I hate that they move	Ke inaina nei au i ko lakou nee ana
I did not allow the door to close	ʻAʻole au i ʻae i ka pani ʻana o ka puka
I know, my goddess is with me to support	ʻIke wau, ʻo koʻu akua wahine pū me aʻu e kākoʻo
But I did not know him at all	ʻAʻole naʻe au i ʻike loa iā ia
I will assure you that it will not bother you again	E hōʻoia wau ʻaʻole ia e hoʻopilikia hou iā ʻoe
I have protected my country with wisdom and kindness	Ua hoʻomalu au i koʻu ʻāina me ka naʻauao a me ka lokomaikaʻi
I can tell he wanted to continue	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makemake ʻo ia e hoʻomau
I paused as the email door opened	Ua hoʻomaha wau i ka wehe ʻana o ka puka ʻeleka
I want you to be quiet	Makemake au iā ʻoe e hāmau
I can see the end of it	Hiki iaʻu ke ʻike i kona pau
I am ready to wait for you	Ua mākaukau au a kali iā ʻoe
I was released today after two hundred years	Ua hoʻokuʻu ʻia au i kēia lā ma hope o ʻelua haneli mau makahiki
He was a very different man	He kanaka ʻokoʻa loa
I hate that he left me here	Ua inaina au i kona haalele ana mai ia'u maanei
I see things that are not real	ʻIke wau i nā mea ʻaʻole maoli
I work with horses	Hana wau me nā lio
I will not put that burden on you	ʻAʻole au e kau i kēlā kaumaha ma luna ou
I see it from the experience	ʻIke wau ia mai ka ʻike
It is said that he died of natural causes	Ua ʻōlelo ʻia ua make ʻo ia no nā kumu kūlohelohe
I live my life as an independent person	Ke ola nei au i koʻu ola ma ke ʻano he kanaka kūʻokoʻa
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I can’t continue this pain anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau hou i kēia ʻeha
A few minutes passed and it sounded again	Ua hala kekahi mau minuke a kani hou
I looked around the trail	Nānā au a puni ke alahele
I think he was happy	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia
I have no idea about your sister	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i kou kaikuahine
I was excited and excited about something	Ua hauʻoli a hauʻoli wau i kekahi mea
I want to keep warm because my curtains are cold	Makemake au e pumehana no ka mea ua anu ko'u mau pale
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu
I went back to my guest house	Ua hoʻi au i koʻu hale hoʻokipa
I'm afraid he's not the only one	Ke hopohopo nei au ʻaʻole ʻo ia wale nō
I was really happy to be born	Ua hauʻoli maoli wau i ka hānau ʻana
Then I easily lifted him out of the box	A laila, hāpai maʻalahi wau iā ia i waho o ka pahu
I'm so sorry to hurt you	Ke mihi nui nei au i ka hōʻeha ʻana iā ʻoe
Jackson left the hospital the next morning	Ua haʻalele ʻo Jackson i ka haukapila i ke kakahiaka aʻe
I need to know for myself	Pono wau e ʻike noʻu iho
I know his generation	ʻIke wau i kāna hanauna
I walked him to the door	Hele au iā ia i ka puka
I thought not one penny, but a thousand dollars	ʻAʻole hoʻokahi peni kaʻu i manaʻo ai, akā hoʻokahi kaukani kālā
I haven’t figured out what that means until now	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea a hiki i kēia manawa
I did not see him walking behind the fence	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hele ana ma hope o ka pā
I know his wisdom	Ua ʻike nō hoʻi au i kona akamai
A thick piece of flesh and flesh was removed	Ua wehe ʻia kahi ʻāpana mānoanoa mai ka ʻiʻo a me ka ʻiʻo
I started doing math on this	Ua hoʻomaka wau e hana i ka makemakika ma kēia
I have a question to ask the ticket seller	He nīnau kaʻu e nīnau aku ai i ka mea kūʻai tiketi
I do not know these people	ʻAʻole au i ʻike i kēia poʻe
I quickly jumped down and tore their door	Lele koke au i lalo a haehae i ko lākou puka
I'll be back	E ho'i ana au
I tried to open my eyes, but was sad	Ua ho'āʻo wau e wehe i koʻu mau maka, akā ua kaumaha
I need a good night’s sleep	Pono wau i ka hiamoe pō maikaʻi
I need to talk to someone	Pono wau e kamaʻilio me kekahi
I did not know that she would be silent	ʻAʻole au i ʻike, uē hāmau ʻo ia
I couldn’t allow myself to get close to a baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e hoʻokokoke i kahi pēpē
I can’t take credit for this food	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka hōʻaiʻē no kēia meaʻai
I was very angry with myself for being so weak	Ua huhū loa au iaʻu iho no ka nāwaliwali loa
One week later, we met for coffee	Hoʻokahi pule ma hope mai, hui mākou no ke kofe
I think it looks beautiful	ʻO koʻu manaʻo, he nani ke nānā aku
I decided to take that responsibility upon myself	Ua hoʻoholo wau e lawe i kēlā kuleana ma luna oʻu iho
I want a great answer	He pane nui ko'u makemake
Thatʻs what we learned	ʻO ia kā mākou aʻo ʻana
I couldn’t see anything under my shoulder	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ma lalo o koʻu poʻohiwi
I don't know if he came around	ʻAʻole au i ʻike inā ua hele mai ʻo ia a puni
I went to my father	Ua hele au ma koʻu makuakāne
I can tell he was worried	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hopohopo ʻo ia
Education is poor	He ʻilihune ka aʻo ʻana
I was angry again	Huhu hou au
I am a full virgin	He puupaa piha au
I looked out the window again	Nana hou au ma ka pukaaniani
I like this idea	Makemake au i kēia manaʻo
I have often called on your name	Ua hea pinepine au i kou inoa
A voice answered from the tomb, and came out	He leo i pane mai mai ka lua kupapau mai, a puka mai la iwaho
Crowds of security guards watched as they flew	Ua nānā ka lehulehu o nā luna palekana i ka lele ʻana o lāua
I got pregnant that night	Ua hāpai au i kēlā pō
I knew he was better than that	Ua ʻike au ua ʻoi aku ʻo ia ma mua o kēlā
I’ll just leave the rest of the kitchen	E waiho wale au i ke koena o ka lumi kuke
I can protect your daughter and you	Hiki iaʻu ke pale aku i kāu kaikamahine a me ʻoe
I didn’t want to have time	ʻAʻole au i makemake e loaʻa ka manawa
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I think he was responsible for my friend’s fate	Manaʻo wau nona ke kuleana no ka hopena o kuʻu hoaaloha
I want to help students achieve their singing potential	Makemake au i ke kōkua ʻana i nā haumāna e hoʻokō i kā lākou hiki ke mele
The song doesn’t pull in a simple search by title	ʻAʻole huki ka mele ma kahi hulina maʻalahi ma ke poʻo inoa
I think about home, knowing everything, how it feels	Manaʻo wau e pili ana i ka home, ʻike i nā mea a pau, pehea ka manaʻo
I worked with confusion	Ua hana au me ka huikau
I’m really thinking about all of this	Ke noʻonoʻo nui nei au i kēia mau mea a pau
I need to sleep well	Pono au e hiamoe maikaʻi
A small glass window opened wide	Ua wehe ākea kekahi puka aniani liʻiliʻi
I couldn’t cry on the stage	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē ma ke kahua hōʻike
I am not his servant	ʻAʻole wau ʻo kāna kauā
I wondered how this fall would be explained	Ua noʻonoʻo wau pehea e wehewehe ʻia ai kēia hāʻule
I can’t remember what happened next	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea i hana ma hope
I can't leave him here	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia ma ʻaneʻi
I don’t have to walk long, maybe three feet	ʻAʻole pono wau e hele lōʻihi, ʻekolu paha kapuaʻi
I slept and my mother kissed me on the lips	Ua moe au ua honi koʻu makuahine iaʻu ma nā lehelehe
I need to get him, some of these days	Pono wau e kiʻi iā ia, i kekahi o kēia mau lā
I can't reach the wall	ʻAʻole au e hiki i ka pā
I learned what you are doing	Ua aʻo au i kāu mea e hana nei
It is a state of life and death only	He kūlana ola a make wale nō
I need spiritual confidence	Pono wau i ka hilinaʻi uhane
I couldn’t sleep at night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō
I will not tell anyone, or I will do no harm	ʻAʻole au e haʻi aku i kekahi, a i ʻole e hana ʻino
I tasted it myself	ʻono wau iaʻu iho iā ia
I looked at the pages	Nānā wau i nā ʻaoʻao
I can’t believe the inner turmoil	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka pōʻino o loko
I understand	Ua maopopo ia'u
I immediately saw the consequences, they were serious	Ua ʻike koke wau i nā hopena, he mea koʻikoʻi
I was tired and weak	Ua luhi a nāwaliwali au
I was attacked again	Ua hoouka hou ia au
I want to know where he is	Makemake au e ʻike i hea ʻo ia
I have come to send you away	i hele mai nei au aole e hooki ia oe
I want to find the bullet	Makemake au e ʻimi i ka pōkā
I didn’t go to it for a long time	ʻAʻole au i hele i ia no ka manawa lōʻihi
I slept for five hours	Ua hiamoe au no ʻelima hola
I pulled out my diary and started writing here	Huki au i kaʻu diary a hoʻomaka wau e kākau ma ʻaneʻi
The man lifted her up, but she didn't answer well	Hoʻokiʻekiʻe ke kāne iā ia i luna, ʻaʻole ʻo ia i pane maikaʻi
I started the game myself with great excitement	Hoʻomaka wau iaʻu iho i ka pāʻani me ka hauʻoli nui
I'll check to see if there are any cars	Nānā au e ʻike inā he mau kaʻa
I think you will like it	Manaʻo wau e makemake ana ʻoe
It was a hard look at his mind	He nana paakiki i kona noonoo
I didn’t wait long	ʻAʻole wau i kali lōʻihi
I had the reason and the opportunity	Ua loaʻa iaʻu ke kumu a me ka manawa kūpono
I just stared until her lips moved	Kuno wale aku au a pau kona mau lehelehe i ka nee ana
I have nothing to leave him	ʻAʻohe aʻu mea e haʻalele iā ia
I can make your books if you need my help	Hiki iaʻu ke hana i kāu mau puke inā makemake ʻoe i kaʻu kōkua
I know, it's not used much there	ʻIke wau, ʻaʻole hoʻohana nui ʻia ma laila
I remember being angry	Hoʻomanaʻo wau i ka huhū
I know why you married her	ʻIke wau i ke kumu o kou male ʻana iā ia
I didn’t want to fight	ʻAʻole au i makemake e hakakā
I have nothing to lose	ʻAʻohe aʻu mea e nalowale ai
I follow these rules to get better results	Ke hahai nei au i kēia mau lula no ka loaʻa ʻana o nā hualoaʻa maikaʻi aʻe
I knew my father was the same	Ua maopopo iaʻu ua like koʻu makuakāne
I know how to look at the parts of each item	ʻIke au i ka nānā pono ʻana o nā māhele o kēlā me kēia mea
I met some real lords	Ua hālāwai au me kekahi mau haku maoli
I did what he told me to do	Ua hana au i kāna mea i ʻōlelo mai ai iaʻu e hana
I like the accuracy of the story and the cover	Makemake au i ke kūpono o ka moʻolelo me ka uhi
I tried to comfort her, but it wasn’t easy	Hoʻāʻo wau e hōʻoluʻolu iā ia, akā ʻaʻole maʻalahi
I felt like a child to myself	Ua like au me he kamaliʻi iaʻu iho
I will explain more later	E wehewehe hou aku au ma hope
I’ll ask the design	E nīnau au i ka hoʻolālā
It opened the doors for artists like me	Ua wehe ʻo ia i nā puka no nā mea pena e like me aʻu
The bridge did not separate the planning of the works	ʻAʻole i hoʻokaʻawale ke alahao i ka hoʻolālā ʻana i nā hana
A committee was appointed for this purpose	Ua kohoia he komite no keia hana
I stood back, admired my work, and cried	Kū au i hope, mahalo i kaʻu hana, a uē
I would be sorry if he had anything	E minamina au inā loaʻa kekahi mea iā ia
I was not afraid of him	ʻAʻole au i makaʻu iā ia
But I don’t think it’s one hundred percent	ʻAʻole naʻe au i manaʻo i hoʻokahi haneli pakeneka
I have no idea where the name comes from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai ka inoa
An administrator will call you again	E kāhea hou mai kahi luna ʻoihana iā ʻoe
Man finds himself with the help of music	Loaʻa ke kanaka iā ia iho me ke kōkua o ke mele
I keep him with me for good	Mālama au iā ia me aʻu no ka pōmaikaʻi
I wonder where he sleeps	Manaʻo wau, ma hea ʻo ia e hiamoe ai
I slowly let myself up	Hoʻokuʻu mālie wau iaʻu iho i luna
I will think of you	E noʻonoʻo wau iā ʻoe
He will not play for the state team	ʻAʻole ʻo ia e pāʻani no ka hui mokuʻāina
I don’t think we can’t survive	ʻAʻole wau i manaʻo ʻaʻole hiki iā mākou ke ola
I knelt to see the heart of the ignorant	Ua kukuli au e ʻike i ka puʻuwai o ke kanaka ʻike ʻole
I need to get him	Pono wau e kiʻi iā ia
I like this in the open	Makemake au i kēia ma ke akea
I can’t make a full idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi manaʻo piha
I can give it my all	Hiki iaʻu ke hāʻawi i nā mea a pau iā ia
I really liked it	Ua makemake loa au
I was on the other side of the fence	Aia wau ma kēlā ʻaoʻao o nā pā āpau
I used your secret path	Ua hoʻohana au i kāu alahele huna
I need to stop growing now	Pono wau e ho'ōki i ka ulu ʻana i kēia manawa
I like the program	Makemake au i ka papahana
I put it in my bag for the keys	Ua komo au i loko o kaʻu ʻeke no nā kī
I couldn’t have appreciated him enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ia
I think it should be kissed	ʻO koʻu manaʻo, e honi ʻia
Nothing was planted	ʻAʻohe mea i kanu ʻia
I will be the one to choose the clothes for the coming hours	ʻO wau iho ke koho ʻana i ke kapa kapa no nā hola e hiki mai ana
I learned a lot about human relations by doing this	Ua aʻo nui au e pili ana i ka pilina kanaka ma ka hana ʻana i kēia
I sought to educate, not to condemn	Ua ʻimi au e hoʻonaʻauao, ʻaʻole e hoʻohewa
I can’t blame him too much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa nui iā ia
I want to know who is responsible for this	Makemake au e ʻike ʻo wai ke kuleana o kēia
I think he missed me	Manaʻo wau ua minamina ʻo ia iaʻu
I love this cup	Aloha au i kēia kīʻaha
I filled my mouth with water	Hoʻopiha au i koʻu waha i ka wai
One tragedy lasted his life through him	Hoʻokahi pōʻino lōʻihi kona ola ma o ia
I can’t say anything about it just by looking	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i hoʻokahi mea e pili ana iā ia ma ka nānā wale ʻana
I was just going to the other side of the room	ʻO koʻu hele ʻana wale nō ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi
I admired him	Ua mahalo au iā ia
I think he will go	Manaʻo wau e hele ʻo ia
I couldn’t delay my thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohi i koʻu mau manaʻo
A fearless look was spread over his frightened face	Hoʻolaha ʻia kahi hiʻohiʻona wiwo ʻole ma luna o kona maka makaʻu
I am very good with everything	Maikaʻi loa wau me nā mea a pau
I only did it to save lives	Ua hana wale au ia mea no ka hoopakele ola ana
I got in the car with them	Ua komo au i ke kaʻa me lākou
I can't answer your question	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i kāu nīnau
I’ve been coming here every summer for the past few years	Hele mai au i ʻaneʻi i kēlā me kēia kauwela i nā makahiki i hala
I ran to him and he didnʻt see	Holo aku au iā ia a ua ʻike ʻole ʻo ia
I couldn’t have done better than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēlā
I can't tell you what it was like before	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ke ʻano o ia ma mua
I am an adult woman, an adult child	He wahine makua au, he keiki makua
I only used one drop	Hoʻokahi kulu wale nō wau i hoʻohana ai
I am going somewhere	E hele ana au i kahi
I'll start	E hoʻomaka ana au
I have to prove my innocence	Pono wau e hōʻoia i koʻu hala ʻole
I started to think it would be worse	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo e ʻoi aku ka ʻino
I'm afraid of you	Ke hopohopo nei au iā ʻoe
I have to go home and leave this leg	Pono wau e hoʻi i ka home a haʻalele i kēia wāwae
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I moved away from him first	Ua neʻe mua wau mai ona aku
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I saw a shadow coming towards me	Ua ʻike au i kahi aka e hele mai ana iaʻu
I have made my own way	Ua hana au i ko'u ala ponoi
I have to use his computer tonight	Pono wau e hoʻohana i kāna kamepiula i kēia pō
But I don't think he really agrees	ʻAʻole naʻe au i manaʻo e ʻae maoli ʻo ia
I opened the door and jumped inside	Wehe au i ka puka a lele i loko
I listened for a moment, enjoying his lips on mine	Ua hoʻolohe wau no ka manawa, e nanea ana i kona mau lehelehe ma koʻu
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I tried to change them from yellow to green	Ua ho'āʻo wau e hoʻololi iā lākou mai ka melemele a i ka ʻōmaʻomaʻo
I found his car, but he wasn't in it	Ua loaʻa iaʻu kāna kaʻa, ʻaʻole naʻe ʻo ia i loko
I have taught them that you stand	Ua ao aku au ia lakou e ku ana oe
They never met again	ʻAʻole lāua i hui hou
I knew what he meant without saying a word	Ua ʻike wau i kāna mea i manaʻo ai me ka ʻole o ka ʻōlelo
I think there is something to be done	Manaʻo wau aia kekahi mea e hana ai
I quickly dried them before he saw them	Hoʻomaloʻo koke wau iā lākou ma mua o kona ʻike ʻana iā lākou
The guns were pointed at me	Ua kuhikuhi ʻia nā pū iaʻu
I have never seen a book like it	ʻAʻole au i ʻike i kahi puke e like me ia
The choice is with some controversy	ʻO ke koho ʻana me kekahi mau hoʻopaʻapaʻa
I cried hoping someone would hear me	Ua uē au me ka manaʻolana e lohe mai kekahi iaʻu
We need to trust only ourselves	Pono mākou e hilinaʻi iā mākou iho wale nō
I have to listen to orders	Pono wau e hoʻolohe i nā kauoha
I smiled and raised my hands	Ua minoʻaka wau a hāpai i koʻu mau lima
I’ve been used to it for so long	Ua maʻa wau i ka lōʻihi o kēia manawa
I go into the bathroom	Komo au i loko o ka lumi kaukau
My only words are the height of hope to be gained	ʻO kaʻu ʻōlelo wale nō i kahi kiʻekiʻe o ka manaʻo e loaʻa
I do, of course	Ke hana nei au, ʻoiaʻiʻo
I know what you mean by that	ʻIke wau i kou manaʻo iā ia
I just looked and watched	Nana wale au a nana
I wanted to know what they had	Ua makemake au e ʻike i ka mea i loaʻa iā lākou
I think they are waiting for me	Manaʻo wau e kali ana lākou iaʻu
A thousand thoughts run back and forth in his mind	Hoʻokahi kaukani manaʻo e holo i hope a i waho i kona manaʻo
I was really beautiful	Ua nani maoli au
I was just a businessman, nothing else	He kanaka ʻoihana wale nō wau, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I hope this is a good time for your purchase	Makemake wau ʻo kēia ka manawa maikaʻi no kāu kūʻai
I hated something as a child	Ua inaina au i kekahi mea e like me ke kamalii
I was wrong in a big way	Ua hewa au ma ke ano nui
I hope to play better tomorrow	Manaʻo wau e pāʻani maikaʻi aʻe i ka lā ʻapōpō
Constable did not have this option	ʻAʻole i loaʻa iā Constable kēia koho
I have to keep moving	Pono au e neʻe mau
I had no idea what happened next	ʻAʻole wau i manaʻo i ka mea i hana ma hope
Louis won twice	Ua lanakila ʻo Louis i nā manawa ʻelua
I wondered if my car would start	Ua noʻonoʻo wau inā e hoʻomaka kaʻu kaʻa
I have to stay there for my kids now	Pono wau e noho ma laila no kaʻu mau keiki i kēia manawa
There was probably a guard, posted to guard the white powder	He kiaʻi paha, i kau ʻia e kiaʻi i ka pauda keʻokeʻo
Five children in marriage	ʻElima mau keiki ma ka male ʻana
I stayed in the hotel four days a week	Noho au ma ka hōkele ʻehā lā o ka pule
Five people died in the storm	ʻElima mau kānaka i make i ka wā ʻino
It has a mouth, with lips and tongue and teeth	He waha, me nā lehelehe a me ke alelo a me nā niho
That is very clear to me	Maopopo loa iaʻu kēlā
I think you are here	Manaʻo wau aia ʻoe ma ʻaneʻi
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I saw my head resting on a cold skin	Ua ʻike au i ka hoʻokuʻi ʻia ʻana o koʻu poʻo ma luna o kahi ʻili anu
I thought it was a crazy request too	Ua manaʻo wau he noi pupule kekahi
I need to know more about this now	Pono wau e ʻike ma mua o kēia i kēia manawa
I will not allow them to impose anything on me	ʻAʻole au e ʻae iā lākou e hoʻopaʻa i kekahi mea ma luna oʻu
I threw him back, rolled him over my shoulder	Kiola hou au iā ia, ʻolokaʻa iā ia ma luna o koʻu poʻohiwi
I almost burst into tears	Kokoke au e hookahe i ka waimaka
I have come to seek you and find you here	I hele mai nei au e ʻimi iā ʻoe a loaʻa ʻoe ma ʻaneʻi
I cried and fell back on my bed	Uwe au a hāʻule hou i luna o koʻu wahi moe
I hope he sees the laughter inside	Manaʻolana wau e ʻike ʻo ia i ka ʻakaʻaka i loko
I didn't roll	ʻAʻole au i ʻāwili
I’m not used to being afraid of anyone or anything	ʻAʻole wau i maʻa i ka makaʻu i kekahi a i ʻole kekahi mea
There is a gym on site	Aia kekahi hale hoʻoikaika kino ma ke kahua
I think you have a right to know the truth	Manaʻo wau he kuleana kou e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
It’s an entertaining artist	He keonimana hoohiwahiwa
I may have jumped out of the box	Ua lele paha au mai ka pahu mai
I gained my faith in those days	Ua loaʻa iaʻu koʻu manaʻoʻiʻo i kēlā mau lā
I’m not right in my opinion	ʻAʻole wau i kūpono i koʻu manaʻo
I thought to myself for a revolver	Ua manaʻo wau iaʻu iho no ka revolver
I see organic chemistry back and forth	ʻIke au i ka kemika organik i mua a i hope
I found someone who did all this stuff	Ua loaʻa iaʻu kekahi i hana i kēia mau mea a pau
I just wanted to search the room	Ua makemake wale au e huli i ka lumi
This project was met with local protests	Ua hui kēia papahana me nā kū'ē kūloko
I started to get wild	Ua hoʻomaka wau e lilo i mea hihiu
But I didn’t talk	ʻAʻole naʻe au i kamaʻilio
I will pay all taxes	E uku au i na auhau a pau
I didn’t intend to reveal anything	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻike i kekahi mea
I enjoy writing, especially in a group setting	Leʻaleʻa wau i ke kākau ʻana, ʻoi aku ka nui ma kahi hoʻonohonoho hui
The lower jaw is tight and heavy	Paʻa a kaumaha ka iwi ā lalo
I want to show up at my desk in an hour	Makemake au i hōʻike ma kaʻu pākaukau i hoʻokahi hola
I organize everything	Hoʻonohonoho wau i nā mea a pau
I wanted to tell you then	Ua makemake au e hai aku ia oe ia manawa
I did not see any of their faces	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o ko lākou mau helehelena
I mourn his arms around me	Ke kanikau nei au i kona mau lima e pili ana iaʻu
A pint of beer, then home	He pint pia, a laila home
I knew it wasn’t personal	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he pilikino
I hit him with my body	Ua hahau au iā ia me koʻu kino
And the people stood under me	Kū maila ka lehulehu ma lalo oʻu
I took off my clothes	Ua wehe au i ka lole
I almost thought he wasn't	Aneane au i manao aole ia
I swore to your father long ago	Ua hoohiki au i kou makuakane i ka wa kahiko loa
I was again on the road, going to the office	Aia hou au ma ke alahele, e hele ana i ke keena
I gave up the chocolate	Ua hoʻokuʻu au i ke kokoleka
I have not given you what you know	ʻAʻole wau i hāʻawi i ka mea a ʻoukou i ʻike ai
The children were washed by the chariots	Holoi ʻia nā keiki e nā kaʻa koa
I wanted to knock them on the head	Ua makemake au e kikeke i ko lakou mau poo
A clutch that gives strength to both	ʻO kahi pūliki e hāʻawi ikaika ana i nā mea ʻelua
I didn’t just ask him to call me	ʻAʻole wau i noi wale iā ia e kelepona mai iaʻu
I need to first	Pono wau ma mua
I was just looking over at her flower beds	E nānā wale ana au ma luna o kona mau moena pua
I loved you before you came to work for me	Ua makemake au iā ʻoe ma mua o kou hele ʻana mai e hana noʻu
It was a very painful piece	He ʻāpana ʻeha loa
A dark world, with a midnight sky	He honua pouli, me ka lani aumoe
Love to me, love	Aloha au, a aloha
I got the plans for tonight	Ua loaʻa iaʻu nā hoʻolālā no kēia pō
I would be lost without effort	E nalowale ana au me ka hoʻoikaika ʻole
I see him running towards me in my head	ʻIke au iā ia e holo mai ana iaʻu ma koʻu poʻo
I ran to him not out of hope for anything	Holo aku au iā ia ʻaʻole no ka manaʻolana no kekahi mea
I can't keep anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kekahi mea
I want another time	Makemake au i kahi manawa hou aku
I don’t like anywhere	ʻAʻole au makemake i kēlā me kēia wahi
I am thirty -five years old	He kanakolukumamālima oʻu mau makahiki
I want to improve, doctor	Makemake au e hoʻomaikaʻi, kauka
A clean look will do the job, now	ʻO ka nānā maʻemaʻe e hana i ka hana, i kēia manawa
I have not come to provoke you	ʻAʻole au i hele mai e hoʻonāukiuki hou iā ʻoe
I know the team you want to keep	ʻIke wau i ka hui āu e makemake ai e mālama
I will not try to see you	ʻAʻole au e hoʻāʻo e ʻike iā ʻoe
I think it's a mess	Manaʻo wau he ʻino lepo
A big car drove through our yard	Ua holo kaʻa nui i loko o ko mākou pā
I need to fix something	Pono wau e hoʻoponopono i kekahi mea
I can learn to swim	Hiki iaʻu ke aʻo i ka ʻauʻau
I love the speed of this watch	Aloha au i ka wikiwiki o kēia wati
I might go home	E hoʻi paha wau i ka home
A wooden bucket filled with twelve cloth bags	He bākeke lāʻau i hoʻopiha ʻia me nā pōkā lole he ʻumikūmālua
The noise was just noise	ʻO ka walaʻau he walaʻau wale nō
I can’t think of the right word	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka ʻōlelo kūpono
I didn’t want to stop thinking about him	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki i ka manaʻo iā ia
I took a deep breath	Hāpai au i ka hanu nui loa
I can't hear myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iaʻu iho
I wonder if he is close	Manaʻo wau inā kokoke ʻo ia
I looked at them both again	Nānā hou au iā lāua ʻelua
I was full of tears	Ua piha au i ka waimaka
I am just average	He awelika wale au
I appreciate the letters	Me ka mahalo au i na palapala
I don't think it will be paid	Manaʻo wau ʻaʻole e uku ʻia
I was probably scared of the whole process	Ua makaʻu paha wau i ka hana holoʻokoʻa
I immediately agreed to that	ʻAe koke wau i kēlā
I don’t think he can take the pressure anymore	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ia ke lawe hou i ke kaomi
I was worried	Ua hopohopo au
She received gifts from her husband	Ua loaʻa iā ia nā makana mai kāna kāne mai
I can hear his words	Hiki iaʻu ke lohe i kāna mau ʻōlelo
I survived in the hospital for a month	Ua ola au ma ka haukapila no hoʻokahi mahina
I hate you for being simple	Ke inaina nei au iā ʻoe no ka maʻalahi
I got up from my seat	Kū aʻela au mai koʻu noho
I want to give things away	Makemake au e hāʻawi i nā mea
I heard footsteps coming from the back of the house	Ua lohe au i nā kapuaʻi e hele mai ana mai hope o ka hale
I bit my lip, shook my head	Nahu au i koʻu lehelehe, lulu i koʻu poʻo
I'm just glad he didn't say that	Ua hauʻoli wale au no kāna ʻōlelo ʻole ʻana pēlā
There were other cars, but that was worth it	He mau kaʻa ʻē aʻe, akā ua kūpono kēlā
I approached the swell cautiously	Hoʻokokoke au i ka ʻōhū me ka akahele
I refused to implement that	Ua hōʻole wau e hoʻokō i kēlā
It was good	Ua maikaʻi
I sighed, and tears fell	ʻOli aku au, a hāʻule nā ​​waimaka
I told you the first thing	Ua haʻi aku wau iā ʻoe i ka mea mua
I can use extra hands	Hiki iaʻu ke hoʻohana i nā lima keu
I haven’t spoken wisely for a while	ʻAʻole wau i kamaʻilio naʻauao no kekahi manawa
After a few weeks, all the games started to fall apart	Ma hope o kekahi mau pule, hoʻomaka nā pāʻani a pau e hāʻule
I looked at the cover	Nānā wau i ka uhi
I was very trembling	Ua haalulu loa au
I really saw those things for myself	Ua ʻike maoli au i kēlā mau mea ma oʻu iho
I was always afraid to get into them	Makaʻu mau wau e komo i loko o lākou
I wanted to make sure we weren’t coming back	Ua makemake au e hoʻohālike ʻaʻole mākou e hoʻi mai
I looked in the space for a very long time	Ua nānā au i loko o ka hakahaka no ka lōʻihi loa
Twenty full ice games are played	Hoʻokani ʻia ka pāʻani hau piha he iwakālua
I hate exercise	Ua inaina au i ka hooikaika kino
It’s a far cry from comfort	ʻO kahi mamao loa mai ka ʻoluʻolu
There was a man in the house reading the newspaper	He kanaka i loko o ka hale e heluhelu ana i ka nūpepa
I just wanted to meet you	Ua makemake wale au e hui me oe
There is a small village to the north of your area now	He kauhale liʻiliʻi ma ka ʻākau o kou wahi i kēia manawa
A girl of the right age, alone, did not carry luggage	ʻO kahi kaikamahine o ka makahiki kūpono, hoʻokahi wale nō, ʻaʻole lawe ukana
I think he should be taken away soon	Manaʻo wau pono e lawe koke ʻia ʻo ia
I have not heard	ʻAʻole au i lohe
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I think he did the same	Manaʻo wau ua hana like ʻo ia
I’ve had a lot of cars	Ua loaʻa iaʻu ka nui o nā kaʻa
I was happy with it	Ua hauʻoli wau me ia
I arrived when called and left immediately afterwards	Hele mai au i ka wā i kāhea ʻia a haʻalele koke ma hope
I hit the wall and tried to move forward	Paʻi au i ka pā a hoʻāʻo e neʻe i mua
I enjoy my part here	Hauʻoli wau i koʻu ʻāpana ma ʻaneʻi
I need you to do your part here	Pono wau iā ʻoe e hana i kāu ʻāpana ma ʻaneʻi
I didn't look at anything else	ʻAʻole au i nānā i nā mea ʻē aʻe
I have to finish him	Pono wau e hoʻopau iā ia
I should, but there is no living thing to care for	Pono wau, akā ʻaʻohe mea ola e mālama
I love that word of the day	Aloha au i kēlā ʻōlelo o ka lā
I could see the animal approaching	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻokokoke ʻana o ka holoholona
I know what they are saying	ʻIke wau i kā lākou ʻōlelo a lākou e hana nei
I have to remember you	Pono wau e hoʻomanaʻo iā ʻoe
I did my research well	Ua hana pono au i kaʻu noiʻi
I will not harm you for that	ʻAʻole wau e hana ʻino iā ʻoe no kēlā
I’m not attached to him, really	ʻAʻole wau i pili iā ia, ʻoiaʻiʻo
We need a new way of fighting the bacteria	Pono kahi ala hou i ka hakakā ʻana i ka bacteria
I need physical exercise to end the stress	Pono au i ka hoʻoikaika kino e hoʻopau i ke kaumaha
I hate jokes like this	Ua inaina au i ka hoʻohenehene e like me kēia
I wonder if this is important to him	Manaʻo wau inā he mea nui kēia iā ia
I want you to strengthen and prepare yourselves	Makemake au iā ʻoukou e hoʻoikaika a hoʻomākaukau iā ʻoukou iho
A man was standing by my side	E ku ana kekahi kanaka ma ko'u aoao
I wondered if any of the girls knew	Ua noʻonoʻo wau inā ua ʻike kekahi o nā kaikamahine
In my opinion, it can be as small as a demographic	ʻO koʻu manaʻo, hiki ke liʻiliʻi e like me ka demographic
I had enough and got up to go	Ua lawa au a ala aʻe e hele
I can give you some protection	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kahi palekana
I immediately felt great depression	Ua ʻike koke wau i ke kaumaha nui
I can't wait to see my office finished	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i kaʻu keena i hoʻopau ʻia
I was like a ball in my throat	Ua like au me he poepoe la ma ko'u puu
I remember they had a dog	Hoʻomanaʻo wau he ʻīlio kā lākou
I have no short -term memories	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo wā pōkole
It is a sense of peace in a world founded on war	He manaʻo maluhia i loko o kahi honua i hoʻokumu ʻia ma ka hoʻouka kaua
I know men and women are friends	ʻIke wau he mau hoaaloha nā kāne a me nā wahine
I did not come from here	ʻAʻole au i hele mai mai ʻaneʻi
I’m just saying we need to give it a shot	'Ōlelo wale wau pono mākou e hāʻawi i ka pana
I went out to get the message	Hele au i waho e kiʻi i ka leka
I gave him a mocking love	Hāʻawi wau iā ia i kahi aloha hoʻohenehene
I think we will become good friends	Manaʻo wau e lilo kāua i mau hoaaloha maikaʻi
I blew it and held it with my hand	Puhi aku au a pili aku me kona lima
The medal is a really interesting birthday gift	ʻO ka mekala he makana lā hānau hoihoi maoli
I am skilled at just looking	Ua akamai au i ka nana wale ana
Then stored in a safe box	A laila mālama ʻia i loko o kahi pahu paʻa
I am a former writer	He mea kākau mua wau
I wondered what he was looking for	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e ʻimi nei
I need him to do it himself	Pono wau iā ia e hana iā ia iho
I have tried it myself, many times	Ua ho'āʻo wau iaʻu iho, i nā manawa he nui
I run into the living room	Holo au i loko o ka lumi hoʻokipa
I agreed gratefully, sadly	Ua ʻae aku au me ka mahalo, me ka manaʻo kaumaha
He also gave the law for executions	Ua hāʻawi pū ʻo ia i ke kānāwai no ka uku hoʻokō
I don’t remember leaving it there	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka waiho ʻana i laila
I attacked the man without saying a word	Ua hoʻouka au i ke kanaka me ka ʻōlelo ʻole
I want them to follow your great system	Makemake wau e hahai lākou i kāu ʻōnaehana nui
I had to separate him from her	Pono wau e hoʻokaʻawale iā ia mai ona aku
There was terror in his soul	He weliweli i loko o kona ʻuhane
I don't think he knew her	ʻAʻole au i manaʻo ua ʻike ʻo ia iā ia
Dead fire is burning on my right	E ʻā ana ke ahi make ma koʻu ʻākau
I walked ten feet with my eyes open	Ua hele au i ʻumi kapuaʻi me koʻu mau maka
White milk has a simple taste	He ʻono maʻalahi ka waiū keʻokeʻo
I’m happy with your work with my money	Ua hauʻoli wau i kāu hana me kaʻu kālā
I liked what he wanted	Ua makemake au i kāna makemake
I don't know if he wants to talk to me	ʻAʻole maopopo iaʻu inā makemake ʻo ia e kamaʻilio me aʻu
I could see the map in his right hand	Hiki iaʻu ke ʻike i ka palapala ʻāina e paʻa ana ma kona lima ʻākau
The little flame burst into life, a beautiful orange flame	Poha ka lapalapa iki i ke ola, he lapalapa ʻalani nani
There is absolutely no escape	ʻAʻole loa he pakele
I wanted someone to fight for me	Ua makemake au i kekahi e hakakā noʻu
I can see the damage nearby	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pōʻino ma kahi kokoke
I look at him almost every day	Nānā wau iā ia kokoke i nā lā a pau
I also went a lot	He nui nō hoʻi au i hele ai
I really wanted to help the child	Ua makemake nui au e kōkua i ke keiki
It is surrounded by cliffs on all sides	Ua puni ia e na puu pali ma na aoao a pau
But I did not sleep	ʻAʻole naʻe au i hiamoe
I started the car to warm up	Hoʻomaka wau i ke kaʻa e mahana
I will smile at you and you will smile at me	E minoʻaka wau iā ʻoe a minoʻaka ʻoe iaʻu
I’ve been a great woman for a very long time	ʻO wau ka wahine nui no ka manawa lōʻihi loa
I didn’t expect that	ʻAʻole au i kakali i kēlā
I couldn’t bear to take it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka lawe ʻana iaʻu iho
I went back out to answer	Hoʻi au i waho e pane aku
I pressed a ruler between the two lines	Ua paʻi au i kahi ana ruler ma waena o nā laina ʻelua
I found a great treasure in my mirror	Ua loaʻa iaʻu kahi waiwai nui ma kaʻu aniani
I want weapons with which you can fly	Ua makemake au i nā mea kaua e lele ai ʻoe
I try to include everything	Ke hoʻoikaika nei au e hoʻokomo i nā mea a pau
I want two drinks after that	Makemake au i ʻelua mau mea inu ma hope o kēlā
I rested my head on his back	Ua hoʻokuʻu au i kuʻu poʻo i kona kua
The guilt ran through him	Ua holo ka manaʻo hewa i loko ona
I didn’t think so before the wedding night	ʻAʻole au i manaʻo ma mua o ka pō male
I just wanted to leave	Ua makemake wale au e haʻalele
I put my finger on his side	Hoʻopaʻa wau i koʻu manamana lima ma ka ʻaoʻao o kona
He had a medical bag slung over his shoulder	He ʻeke lapaʻau e kau ana ma kona poʻohiwi
I have to tell you the nature of the letter	Pono wau e haʻi mai iaʻu i ke ʻano o ka leka
I started to hurt again and my health returned	Ua hoʻomaka wau e ʻeha hou a ua hoʻi mai koʻu ʻike kino
I hold the hand of the dead man	Hapai au i kekahi lima o ke kanaka make
I wanted something to take away the nail	Ua makemake au i mea e lawe aku ai i ke kui
I didn’t think everyone would know about him first	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻike mua nā mea a pau e pili ana iā ia
I stopped for a moment, looking back at my son	Ua kū au i hoʻokahi manawa, e nānā i hope i kaʻu keiki
I went there, two	Ua hele au ma laila, ʻelua
I think he's going to fall out of his chair	Manaʻo wau e hāʻule ana ʻo ia mai kona noho
I am responsible if you live or breathe	ʻO wau ke kuleana inā ola ʻoe a hanu paha
I think that's one of those sad types	Manaʻo wau ʻo ia kekahi o kēlā mau ʻano kaumaha
I was very confident and ready to go	Nui koʻu manaʻo a ua mākaukau e hele
I didn’t look at it because it didn’t matter to me	ʻAʻole au i nānā ia mea no ka mea ʻaʻole pili iaʻu
I remember seeing its walls from the street	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka ʻike ʻana i kona mau pā mai ke alanui
You don’t want to take care of yourself	ʻAʻole ʻoe makemake e mālama iā ʻoe iho
I could hear her calling for safety	Hiki iaʻu ke lohe i kāna kāhea ʻana i ka palekana
I am at peace with you	Ua maluhia wau me ʻoe
That’s the reason for the alleged fraudulent complaint	ʻO ia ke kumu o ka hoʻopiʻi hoʻopunipuni kūleʻa
This is a very confusing place	He wahi huikau nui keia
I let go of the dirt and sat down	Kuʻu au i ka lepo a noho i lalo
I want to feed people	Makemake au e hānai i nā kānaka
I have never known a good man like you	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kanaka maikaʻi e like me ʻoe
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I went to the office and took my seat	Hele au i ke keʻena a noho i koʻu noho
I can’t believe the year has passed	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ka makahiki
It is as strong as steel and soft as velvet	He paʻa ikaika e like me ke kila a palupalu e like me ka velvet
I wondered if anyone knew my missionary	Ua noʻonoʻo wau inā ʻike ke kanaka i kaʻu misionari
I search for the key to the home, search	Huli au i ke kī i ka home, huli
I did not intend to embarrass you	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻohilahila iā ʻoe
I can get you	Hiki ia'u ke kii ia oe
I like this windmill	Makemake au i kēia makani makani
I have to help my husband provide for us	Pono wau e kōkua i kaʻu kāne e hoʻolako iā mākou
I swear they did everything for us	Hoʻohiki wau ua hana lākou i nā mea āpau no mākou
I turned and lifted my hand for my bag	Huli au a hāpai i koʻu lima no kaʻu ʻeke
I remember the last time we talked	Hoʻomanaʻo wau i ka manawa hope a mākou i kamaʻilio ai
I think we’ll end everything	Manaʻo wau e hoʻopau mākou i nā mea āpau
I gave him a small smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka iki
It is a symbol of good will	He hōʻailona o ka manaʻo maikaʻi
A warm smile was seen to unite his native land	Ua ʻike ʻia kahi minoʻaka pumehana e hoʻohui i kona kamaʻāina maoli
I am the evil spirit they chose to come to you	ʻO wau ka ʻuhane pōʻino a lākou i koho ai e hele iā ʻoe
I closed my eyes and waited	Ua pani au i koʻu mau maka a kali
I struggle to stay here	Ke hakakā nei au e noho ma ʻaneʻi
I did not know it was too late	ʻAʻole au i ʻike ua lohi loa
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I am more intelligent and powerful than you can ever dream of	Ua ʻoi aku koʻu akamai a me ka mana ma mua o kou hiki ke moeʻuhane
I looked into his eyes when he returned that night	Nānā au i kona mau maka i ka hoʻi ʻana mai o ia pō
I can't allow him to take it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e lawe
I am free to go on	Ua noa au e hele ma luna
I helped him tie it up	Ua kōkua au iā ia e nakinaki iā ia
I wanted to be there with them	Ua makemake au e noho ma laila me lākou
I almost fell off the glasses	Aneane e hāʻule au i nā aniani
I started to despise all girls for this	Hoʻomaka wau e hoʻowahāwahā i nā kaikamahine a pau no kēia
It was just a flat laugh	He ʻakaʻaka palahalaha wale nō
I can taste the air	Hiki iaʻu ke ʻono i ka lewa
A group of books stood on the side of the chair	Kū kekahi pūʻulu puke ma ka ʻaoʻao o ka noho
No photographs of the man	ʻAʻohe kiʻi paʻi ʻia o ke kanaka
I saw some of this with my own eyes	Ua ʻike au i kekahi o kēia mau mea me koʻu mau maka ponoʻī
There is no such thing here	ʻAʻohe o ia mea ma ʻaneʻi
I know what those groups mean	ʻIke wau i ke ʻano o kēlā mau pūʻulu
I could not eat or sleep for weeks	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai a hiamoe paha no nā pule
I'll just finish him off	E hoʻopau wale wau iā ia
A wave of joy descended upon him	He nalu o ka hauʻoli i kau mai ma luna ona
But I don't know what to write next	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka mea e kākau ai ma hope
He looked good then and he looks good now	Ua nānā maikaʻi ʻo ia i kēlā manawa a nānā maikaʻi ʻo ia i kēia manawa
Man is happier to perform	ʻOi aku ka hauʻoli o ke kanaka e hoʻokō
A damaged khan stood in the southwest of the village	Ua kū kekahi khan i pōʻino ma ke komohana hema o ke kauhale
I came to a friend	Ua hele mai nei au i kahi hoaaloha
One faith cannot be the basis for another's faith	ʻAʻole hiki i kahi manaʻoʻiʻo ke lilo i kumu no ka manaʻoʻiʻo ʻē aʻe
I put the name on the dog	Ua kau au i ka inoa ma luna o ka ʻīlio
I don't know what that means	ʻAʻole wau ʻike i ke ʻano o ia mea
The conference for the project was approved	Ua ʻae ʻia ka ʻaha kūkā no ka papahana
I don't expect to see you again	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike hou iā ʻoe
I didn’t try to leave the basement	ʻAʻole au i hoʻāʻo e haʻalele i ka lumi o lalo
I raised my head to look for him	Hāpai au i koʻu poʻo e ʻimi iā ia
I got up and found my way to the kitchen	Kū aʻe au a loaʻa koʻu ala i ka lumi kuke
I was not afraid to admit it	ʻAʻole wau i makaʻu e ʻae aku
A stand -alone instrument with hard -to -reach flashlights	ʻO kahi mea kani kū hoʻokahi me nā kukuna kukui paʻakikī
I put my feet on the floor and stretched	Kau wau i koʻu mau wāwae ma ka papahele a kikoo
I gave him a glass of water and some water	Hāʻawi wau iā ia i kahi kīʻaha wai a me kahi wai
I knew he was quiet	Ua ʻike au ua noho mālie ʻo ia
I love you vulgar language	Aloha au iā ʻoe ke ʻōlelo haumia
I want to lie down	Makemake au e moe i lalo
It is better to save wood	ʻOi aku ka manaʻo e mālama i ka wahie
I met with the others in the living room	Ua hui au me nā mea ʻē aʻe i loko o ka lumi hoʻokipa
Marine Training Program	Polokalamu hoʻomaʻamaʻa moana
The appeal was dismissed	Ua hoʻoholo ʻia ka hoʻopiʻi
I hated what he didn't agree with me	Ua inaina au i ka mea āna i ʻae ʻole mai iaʻu
I can't imagine your opinion	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kou manaʻo
It's a small business now	He ʻoihana liʻiliʻi ʻo ia i kēia manawa
I should have stayed	Pono wau i noho
I have no one who loves me	ʻAʻohe oʻu mea aloha iaʻu
This has resulted in significant government revenue	Ua lilo kēia i ka loaʻa kālā nui o ke aupuni
A related book was also published	Ua paʻi pū ʻia kekahi puke e pili ana
I struggled a while and then just gave up	Ua hakakā wau i kekahi manawa a laila hāʻawi wale
I grabbed it and quickly put it on my nose	Hopu au a kau koke i ko'u ihu
I have a lot to do on this boat	He nui wale ka'u hana ma keia waapa
I want to build a house	Makemake au e hana hale
I have my own original music and everything	Loaʻa iaʻu kaʻu mele kumu ponoʻī a me nā mea āpau
I didn’t mean to talk about it	ʻAʻole wau i manaʻo e kamaʻilio e pili ana ia mea
I have no idea where, or if, they are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea, a inā paha, aia lākou
I can’t wait to sign up for a full cruise	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kau inoa no ka holo moana piha
The Navy has begun an investigation into the incident	Ua hoʻomaka ʻo Navy i kahi hoʻokolokolo i ka hanana
I don’t have to	ʻAʻole pono wau
I want to taste your honey, baby	Makemake au e ʻono i kāu meli, pēpē
I want to eat you	Makemake au e ʻai iā ʻoe
I don't think he was there though	Manaʻo wau ʻaʻole naʻe ʻo ia ma laila
I need to know, binary or text	Pono wau e ʻike, binary a i ʻole kikokikona
A kiss full of warmth and determination	He honi piha i ka wela a me ka manao paa
I ran my hand under his face to his chest	Holo aku au i koʻu lima ma lalo o kona alo i kona umauma
I like green grass	Makemake au i ka mauʻu ʻōmaʻomaʻo
I was happy to get the guns	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o nā pū
I can remember it as if it were yesterday	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iā ia me he mea lā i nehinei
I remember a little	Hoʻomanaʻo iki wau
I bought him about ten hats	Ua kūʻai aku au iā ia ma kahi o ʻumi mau pāpale
I will tell him of it tonight	E haʻi aku nō hoʻi au iā ia i kēia pō
I slept four hours before me	He ʻehā hola o koʻu hiamoe ʻana ma mua oʻu
They are very different for each person	He ʻokoʻa maoli lākou no kēlā me kēia kanaka
Two of my thoughts now	ʻElua o koʻu mau manaʻo i kēia manawa
I pushed hard back against the wall	Hoʻokuʻu ikaika au i hope i ka pā
A union representative accompanied him to all the meetings	Ua hele pu kekahi lunamakaainana uniona me ia i na halawai a pau
I know a little bit about first aid	ʻIke iki au i ke kōkua mua
My patience is gone	Ua pau ko'u ahonui
I need to end this tragic case	Pono wau e hoʻopau i kēia hihia pōʻino
I need accessories for the car	Makemake au i mau lako no ke kaʻa
I raise a family on this street	Ke hānai nei au i ʻohana ma kēia alanui
I often get to community meetings	Loaʻa pinepine au i nā hālāwai kaiaulu
I want to move forward and live my life	Makemake au e neʻe i mua a ola i koʻu ola
A comfortable wristband made from goatskin	He mīkina lima pale ʻike ʻoluʻolu i hana ʻia me ka ʻili kao
I saw that kind of house	Ua ʻike au i kēlā ʻano hale
I was immediately told to leave	Ua ʻōlelo koke ʻia iaʻu e haʻalele
I rolled to the end and landed on my feet	Kaʻa au i ka hopena a pae ma koʻu mau wāwae
Sounds good swimming	He ʻauʻau maikaʻi ke kani
I owe you	He aie ka'u ia oe
I had a dream that night about a mysterious woman	Ua moeʻuhane au i kēlā pō e pili ana i ka wahine pohihihi
I fell down at the side of my dear sister	Hāʻule au i lalo ma ka ʻaoʻao o koʻu kaikuahine aloha
I think he wants to change quickly	Manaʻo wau e makemake ʻo ia e hoʻololi koke
I will lead you to this first level	E alakaʻi wau iā ʻoe i kēia pae mua
I can see their shadows	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau aka kuʻi
I believe he must be very hurt, sir	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua ʻeha nui paha ʻo ia, e ka haku
I have a testimony about the evil of jealousy	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻike e pili ana i ka hewa o ka lili
That will deceive them	E hoʻopunipuni kēlā iā lākou
I knew then	Ua ʻike wau i kēlā manawa
I looked out the window of the house	Nana aku au ma ka pukaaniani o ka hale
I pray for peace for all involved	Ke pule nei au no ka maluhia no nā mea a pau e pili ana
One can love and be loved	Hiki i kekahi ke aloha a me ke aloha
I am with you	ʻO wau pū me ʻoe
I was mistaken for a car driver	Ua kuhi hewa wau i ka lawe kaʻa
I have no idea how this idea came to me	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea i hiki mai ai kēia manaʻo iaʻu
I can only remember a little of my early life	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iki i koʻu ola mua
I wrote then	Ua kākau wau i ia manawa
I believe everything they say	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kā lākou ʻōlelo a pau
I have no idea what to do	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai
I have to leave this place	Pono wau e haʻalele i kēia wahi
I looked straight at him and waited	Nānā pololei wau iā ia a kali
I had enough to visit	Ua lawa au e kipa aku ai
I took off the leather hand	Wehe aʻe au i ka lima ʻili
It was a beautiful day but kind of warm	He lā nani akā ʻano mahana
I'm happy for you, though	Hauʻoli wau iā ʻoe, kāhāhā naʻe
I talked about working for her	Ua kamaʻilio wau no ka hana ʻana nona
I want to do something a little different	Makemake wau e hana i kahi mea ʻokoʻa iki
I think you are happy and excited	Manaʻo wau ua ʻoliʻoli ʻoe a hauʻoli
I also see the tool you are talking about	ʻIke pū wau i ka mea hana āu e kamaʻilio nei
I am esteemed by them as an honorable man	Ua mahaloia au e lakou, he kanaka hanohano
I want to be heard	Makemake au e hoʻolohe ʻia
I have no complaints	ʻAʻohe oʻu hoʻopiʻi
I will develop the relationship	E hoʻomohala au i ka pilina
I need to get ready for work	Pono wau e hoʻomākaukau no ka hana
Then a speedy murder sentence will be imposed	A laila e hoʻokō ʻia kahi hoʻopaʻi pepehi kanaka wikiwiki
I will go in your place	E hele au ma kou hakahaka
I had enough of that on my own	Ua lawa au ia mea ma o'u iho
I won’t be far behind	ʻAʻole au e mamao ma hope
I'm waiting for the phone to ring	Ke kali nei au i ke kani ʻana o ke kelepona
I turned and kissed his cheek	Huli au a honi i kona papalina
I arranged all the supplies	Ua hoʻonohonoho au i nā lako a pau
There is a block here and a pound there	He poloka ma ʻaneʻi a he kuʻi ma laila
Three long, amazing years	He ʻekolu makahiki lōʻihi, kupanaha
I hadn’t seen or heard of him in years	ʻAʻole au i ʻike a lohe paha iā ia i nā makahiki
I record it every now and then	Hoʻopaʻa wau i kēlā me kēia manawa
I wanted to do it right	Ua makemake au e hana pono
I was the only one who ate without food	ʻO wau wale nō ka mea ʻai me ka ʻai ʻole
I have to trust myself in order to trust you	Pono wau e hilinaʻi iaʻu iho i mea e hilinaʻi ai iā ʻoe
I see sex and love as two different things	ʻIke au i ka moekolohe a me ke aloha ʻelua mau mea like ʻole
I'll see the fence in the morning	E ʻike au i ka pā i ke kakahiaka
I did not know it would be his	ʻAʻole au i ʻike e lilo ia iā ia
I have to give them a way to look	Pono wau e hāʻawi iā lākou i ke ala e nānā ai
I can't believe it's you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ʻoe ia
I want him to fight	Makemake au iā ia e hakakā
I can understand the rest	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke koena
I thought you were going to die	Ua manaʻo wau e make ana ʻoe
I want to sit, you need to sleep well	Makemake au e noho, pono ʻoe e hiamoe pono
We were shaken when the first box exploded	Ua hoʻoluliluli ʻia mākou i ka pahū mua ʻana o ka pahu mua
I can’t wait for her to have the baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a loaʻa iā ia ka pēpē
I can’t understand most of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka hapa nui
I don't want him to hate me	ʻAʻole au i makemake e inaina mai ʻo ia iaʻu
I need flesh and blood to live	Pono au i ka ʻiʻo a me ke koko e ola ai
I can’t put my finger on the cause of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu manamana lima i ke kumu o ia mea
I think the knowledge is enough	Manaʻo wau ua lawa ka ʻike
I also woke up to see how much	Ua ala pū wau e ʻike i ka nui
I wanted to see her love for me again	Ua makemake au e ʻike hou i kona aloha iaʻu
I can't believe you know me so well	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ʻike maopopo ʻoe iaʻu
A light in his eyes turned him around	ʻO kahi mālamalama i kona mau maka i hoʻohuli iā ia a puni
I hope you can understand this	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i kēia
I startled myself to cry	Pīhoihoi au iaʻu iho i ka uē ʻana i ka waimaka
The hidden bag can be placed in another hidden bag	Hiki ke ʻeke huna i loko o kahi ʻeke huna ʻē aʻe
I saw something beautiful on that site	Ua ʻike au i kekahi mea nani ma ia kahua
I hate times like this	Ua inaina au i na manawa e like me keia
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
I immediately knew what it was	Ua ʻike koke wau he aha ia
I see one lamp on the wall	ʻIke au i hoʻokahi lama ma ka paia
I closed my eyes now before the end	Ua pani au i koʻu mau maka i kēia manawa ma mua o ka hopena
I haven’t seen a message in a long time	ʻAʻole wau i ʻike i kahi leka no ka manawa lōʻihi
One day down the road and you get lost	Hoʻokahi lā ma lalo o ke alanui a nalowale ʻoe
I will have everything I need	E loaʻa iaʻu nā mea a pau i pono iaʻu
The broken wall can be seen in front of that hotel	ʻIke ʻia ka pā haʻihaʻi ma mua o kēlā hōkele
The answer is a process of evaluation	ʻO ka pane he hana e pili ana i ka loiloi
I want to see my parents, my friends, my friends	Makemake au e ʻike i koʻu mau mākua, koʻu hoaaloha, koʻu mau hoaaloha
I have carefully entered where I have gone	Ua komo akahele au i ko'u wahi i hele ai
I was weak in the second	Ua nāwaliwali au i ka lua
I hope it doesn’t rain again	Manaʻolana wau ʻaʻole ua hou
I ran on the bridge facing the lake	Holo au ma ke alahaka e ʻalo ana i ka loko
I liked him myself	Ua makemake au iā ia iaʻu iho
I will not reply to any text, from anyone	ʻAʻole wau e pane i kekahi kikokikona, mai kekahi
I am very angry	Huhu nui au
It was a little late, but he said something	Ua lohi iki, akā, ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea
I returned to my house in peace	Hoʻi hope wau i koʻu hale me ka maluhia
I leaned back to rest in my arms	Ua hilinaʻi au i hope e hoʻomaha ma koʻu mau lima
I really enjoy this beautiful chair	Hauʻoli loa wau i kēia noho leo hoʻonani
I have to take care of the living	Pono wau e mālama i nā mea ola
I can play the guitar	Hiki iaʻu ke hoʻokani i ke kīkā
I started to give him a stroke	Hoʻomaka wau e hāʻawi iā ia i ka hahau
I spent most of my life there	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o koʻu ola ma laila
You grieve for those you love	Kaumaha ʻoe i nā mea āu e aloha ai
I was able to live with him at that time	Ua hiki iaʻu ke noho pū me ia i kēlā manawa
I will stand among the stars	E ku au iwaena o na hoku
I can't allow him to do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hana pēlā
I can sleep in the same room	Hiki iaʻu ke hiamoe i loko o ka lumi hoʻokahi
I love being here	Aloha au ma ʻaneʻi
I can smell fear and horror	Hiki iaʻu ke honi i ka makaʻu a me ka weliweli
I left him a few times	Ua haʻalele au iā ia i kekahi mau manawa
I will never have time to see him again	ʻAʻole loa au e loaʻa ka manawa e ʻike hou iā ia
I miss him so much	Minamina loa au iā ia
I feel calm as my body returns to its strength	Ke manaʻo mālie nei au i ka hoʻi hou ʻana o koʻu kino i kona ikaika
I could only see the hats breaking	ʻIke wale au i ka haki ʻana o nā pāpale
I bought all his books	Ua kūʻai au i kāna mau puke a pau
I hear now that everyone knows	Lohe au i kēia manawa ua ʻike nā kānaka a pau
I was lucky at sunset to find those deer	Laki wau i ka napoʻo ʻana o ka lā i loaʻa kēlā mau dia
I made a mistake after you answered my phone	Ua hana au i kekahi meheu ma hope o kou pane ʻana i kaʻu kelepona
I just wanted someone in my life	Ua makemake wale au i kekahi i ko'u ola
I called because that was crazy	Ua kāhea au no ka mea he pupule kēlā
I can’t be angry anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū hou
I wrote about that at the bottom of the list	Ua kākau wau e pili ana i kēlā ma lalo o ka papa inoa
That movie is a work of art	He hana noʻeau kēlā kiʻiʻoniʻoni
I walked through the lonely dark village	Ua hele au ma waena o ke kauhale pōʻeleʻele kaʻawale
I wanted him in my bed to punish me personally	Ua makemake au iā ia ma koʻu wahi moe e hoʻopaʻi ponoʻī iaʻu
Thank you and I like you	Mahalo a makemake wau iā ʻoe
I lay behind him to keep the distance	Moe au ma hope ona e mālama i ka mamao
I stopped drinking that day last year	Ua haʻalele au i ka inu ʻana i kēlā lā i ka makahiki i hala
I went outside and looked back	Hele au i waho a nānā i hope
I knew it was only a matter of time	Ua ʻike au he mau manawa wale nō
I wanted to spend more time with him	Ua makemake au e hoʻonui i ka manawa me ia
I’ve heard of it if available	Ua lohe au no ia mea inā loaʻa
Many of the trees are gone	Ua pau ka nui o na laau
I want something to change	Makemake au i mea e hoʻololi ai
I asked him today	Ua nīnau au iā ia i kēia lā
I have to look normal, but not normal	Pono wau e nānā maʻamau, akā ʻaʻole maʻamau
Half a second later, his first words came back	Hoʻokahi hapa kekona ma hope, ua hoʻi mai kāna ʻōlelo mua
This war may have been fought c	Ua kaua paha kēia kaua c
I listened to you explain to the police	Ua hoʻolohe au iā ʻoe e wehewehe i ka mākaʻi
I want to set up my office and start work	Makemake au e hoʻonohonoho i koʻu keʻena a hoʻomaka i ka hana
I wonder if it’s in the music too	Manaʻo wau inā i loko o ka mele kekahi
I can't believe you did this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻoe i kēia
I saw the future in a dream	Ua ʻike au i ka wā e hiki mai ana ma ka moeʻuhane
I’m looking forward to this problem	ʻImi koko au i kēia pilikia
I will never make that mistake with you again	ʻAʻole au e hana hou i kēlā kuhi hewa me ʻoe
I think you are human	ʻO kaʻu manaʻo he kanaka ʻoe
I’ve done it many times before	Ua hana wau i nā manawa he nui ma mua
I learned a lot about women from her	Ua aʻo nui au e pili ana i nā wahine mai iā ia
A good king must love women	Pono ke aliʻi maikaʻi i ke aloha wahine
The gentle breeze from outside washed over everything	ʻO ka makani mālie mai waho i holoiʻia ma luna o nā mea a pau
I think that’s what pulls them here	Manaʻo wau he aha ka mea e huki ai iā lākou ma ʻaneʻi
I started running to them	Hoʻomaka wau e holo iā lākou
It’s a vision, a complex vision	ʻO kahi hiʻohiʻona, kahi hihiʻo paʻakikī
I felt the same way later	Ua like koʻu manaʻo ma hope
I think everything is ready	Manaʻo wau ua mākaukau nā mea a pau
I don't know this	ʻAʻole au i ʻike i kēia
I couldn’t stand to look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū e nānā iā lākou
I did as he said and held on	Hana wau e like me kāna i ʻōlelo ai a paʻa paʻa
I don’t need help for that	ʻAʻole pono au i kōkua no kēlā
I can't just tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe wale nō
I can’t change my mistake	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i koʻu hala
Thousands of additions were needed as a result	Ua makemake ʻia he mau kaukani hoʻohui i ka hopena
I knelt with them and bore my misery	Kukuli au me lakou a hapai ae la i ka'u mea ino
I can’t take this anymore right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kēia i kēia manawa
I was in the nursing home of my best friend	Aia wau i loko o ka hale hānai o kaʻu hoaaloha maikaʻi loa
I saw the members of his council	Ua ʻike au i nā lālā o kāna ʻaha
I have bound my tongue again	Ua nakinaki hou au i ke alelo
I couldn’t keep quiet	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie
I rested my cheek on his head	Hoʻomaha wau i koʻu papalina ma luna o kona poʻo
I doubt it will last forever	Ke kanalua nei au e mau loa ana
I was so happy to see him	Nui koʻu hauʻoli e ʻike iā ia
I have told you so	Ua haʻi aku au iā ʻoe pēlā
I stood before him	Kū wau i mua ona
I did drink though	Ua inu nō naʻe au
He received a public release the next day	Ua loaʻa iā ia kahi hoʻokuʻu ākea i ka lā aʻe
I will always be sad	E kaumaha mau ana au
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
I didn’t think he would care for anything like me	ʻAʻole au i manaʻo e mālama ʻo ia i kekahi mea like me aʻu
I do the research for the relationship	Hana wau i ka noiʻi no ka pili
I do not know what will happen tomorrow	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka hopena o ka lā ʻapōpō
I might try again	E ho'āʻo hou paha au
The smile never left his eyes	ʻAʻole i haʻalele ka minoʻaka i kona mau maka
The white light started in his chest	Ua hoʻomaka ke kukui keʻokeʻo i loko o kona umauma
A corpse lay in a coffin	He kupapaʻu e waiho ana i loko o ka pahu kupapaʻu
I just went for things with laughter boxes	Ua hele wale au no nā mea me nā pahu ʻakaʻaka
The sound is slowly rising	Ke piʻi mālie nei kahi kani
I often touch everything	Hoʻopili pinepine au i nā mea a pau
I’m just trying to educate you here	Ke hoʻāʻo wale nei au e hoʻonaʻauao iā ʻoe ma ʻaneʻi
I plan to run	Hoʻolālā wau e holo
I love those guys who look at girls from their heart	Aloha au i kēlā mau kāne e nānā i nā kaikamahine mai ko lākou puʻuwai
The blue whale sounds for between ten and thirty seconds	Ma waena o ʻumi a me kanakolu kekona ke kani ʻana o ke koholā polū
It was an unexpected year	He makahiki i manaʻo ʻole ʻia
I can’t think of ways to teach him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā ala e aʻo ai iā ia
I have classes to learn	He mau papa kaʻu e aʻo ai
I hope that's enough	Lana ko'u manao e lawa ana
He leaves them with an answer	Haʻalele ʻo ia iā lākou ma ka pane
I will watch over you in prayer	E malama no au ia oukou ma ka pule
I was quick to respond but I did not know the number	Ua wikiwiki au e pane akā ʻaʻole au i ʻike i ka helu
I went back to the table to have a drink	Hoʻi au i ka papa ʻai no ka inu ʻana
I am one, rich, and independent	He hoʻokahi au, waiwai, a kūʻokoʻa
I want them to take men in their hands only	Makemake au iā lākou e lawe i nā kāne ma nā lima wale nō
I am a murderer and have no power to stop it	He kanaka pepehi kanaka au a ʻaʻohe mana e hoʻōki
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma mua
I want to go back in time	Makemake au e hoʻi mai ka wā kahiko
I will start the battle over the grave	E hoʻomaka wau i ke kaua ma luna o ka lua kupapaʻu
I’m not too worried about it	ʻAʻole wau e hopohopo nui no ia mea
I like different colors and textures	Makemake au i ke kala a me nā ʻano like ʻole
I have no other idea about it	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻē aʻe no ia mea
I trust myself and nothing else	Ke hilinaʻi nei au iaʻu iho a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
A little goes a long way	ʻO kahi liʻiliʻi e hele lōʻihi loa
I held him back as hard	Paʻa wau iā ia i hope e like me ka paʻakikī
I didn't think I knew who he was	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻomaopopo ʻo wai ia
I loved every minute of it	Ua makemake au i kēlā me kēia minuke
I thought well of you	Ua manaʻo maikaʻi wau iā ʻoe
The pictures are people from today	ʻO nā kiʻi he poʻe mai kēia lā
I had no right to work, no flag to plant	ʻAʻohe aʻu kuleana e hana ai, ʻaʻohe hae e kanu ai
I didn’t think with my brain	ʻAʻole wau i noʻonoʻo me koʻu lolo
I have a girlfriend	He hoaaloha wahine koʻu me aʻu
I can walk easily without drinking or smoking	Hiki iaʻu ke hele maʻalahi me ka inu ʻole a puhi ʻole
I have to stay strong and harvest	Pono wau e noho ikaika a ʻohi
A living tree was dead	Ua make kekahi laau ola
I bought a house a year later	Ua kūʻai au i hale i hoʻokahi makahiki ma hope
I look forward to reading it	Ke kakali nei au i ka heluhelu ʻana
I didn’t want to get into the conversation	ʻAʻohe oʻu makemake e komo i ke kamaʻilio ʻana
I decided today was my last entry	Ua hoʻoholo wau i kēia lā kaʻu komo hope loa
Only one season shall it be with you	Hoʻokahi wale nō kau e mau ai ʻo ia
I really appreciate your guidance	Mahalo nui au i kāu alakaʻi
I like to spend every minute with my daughter	Makemake au e hoʻolimalima i kēlā me kēia minuke me kaʻu kaikamahine
A young boy came to me	Hele mai kekahi keiki ʻōpio iaʻu
I wanted to save the books	Ua makemake au e hoʻopakele i nā puke
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
I should have told you before, but here it is	Pono wau i haʻi aku iā ʻoe ma mua, akā eia ka hiki mai
I will try to come to you	E ho'āʻo wau e hele mai i ou lā
I turned and saw a picture running towards me	Huli au a ʻike i kahi kiʻi e holo mai ana iaʻu
My mind wandered with excitement	Ua pau koʻu noʻonoʻo me ka hauʻoli
I started down that path and then thought twice	Ua hoʻomaka wau i lalo i kēlā ala a laila noʻonoʻo ʻelua
I have to watch	Pono wau e nānā
I like my sleep	Makemake au i kaʻu hiamoe
I competed a lot	Ua hoʻokūkū nui au
A second student immediately joined us	Ua hui koke mai kekahi haumana lua me makou
I kept the clock	Ua mālama au i ka uaki
The council will establish a higher education system	ʻO ka ʻaha kūkā e hoʻokumu i kahi ʻōnaehana hoʻonaʻauao kiʻekiʻe
I have no recollection of the food or anything that was served	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ka ʻai ʻana a i ʻole kekahi mea i lawelawe ʻia
I decided to choose a new family	Ua hoʻoholo wau e koho i kahi ʻohana hou
I can’t live with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i kēia
I am very lucky for you	Laki loa wau iā ʻoe
I did so in my first school question	Ua hana au pēlā ma kaʻu nīnau kula mua
I did not respond to his text	ʻAʻole au i pane aku i kāna kikokikona
I had a little free fighting on my hands, it seemed	Loaʻa iaʻu kahi hakakā kūʻokoʻa liʻiliʻi ma koʻu mau lima, me he mea lā
I'm afraid they're really stuck	Ke hopohopo nei au ua paa maoli lakou
I think he thought this work was under his control	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia aia kēia hana ma lalo ona
Many lives have been saved this year	Nui nā ola i ola i kēia makahiki
I appreciate the paper and everything	Mahalo wau i ka pepa a me nā mea a pau
I waited for the knocking without breathing	Ua kali au i ke kīkēkē ʻana me ka hanu ʻole
Lying is a lie	He wahahee ka wahahee
I was listening behind the class in the conference room	E hoʻolohe ana au ma hope o ka papa ma ka lumi ʻaha kūkā
I looked in my shopping bag	Nānā au i loko o kaʻu ʻeke kūʻai
I hope to see a different color	Manaʻolana wau e ʻike i kahi kala ʻokoʻa
The fire was put out in the fireplace	Ua kau ʻia ke ahi ma ke kapuahi
I know how strong your faith is	Ua ike au i ka ikaika o kou manaoio
I don't really know anyone here	ʻAʻole au i ʻike maoli me kekahi ma ʻaneʻi
I think he hated me	Manaʻo wau ua inaina ʻo ia iaʻu
A member must be personally present to vote	Pono kekahi lālā e noho pono'ī no ke koho balota
I looked at my little boy	Nānā wau i kaʻu keiki liʻiliʻi
I took a closer look at him	Ua kāʻili au iā ia e nānā pono
I do not know you are jealous of anyone	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe lili i kekahi
I got a new job at a clothing store	Ua loaʻa iaʻu kahi hana hou ma kahi hale kūʻai lole
The reason is that they embrace who they are	ʻO ke kumu, no ka mea, ʻapo lākou ʻo wai lākou
Much like you, really	Nui e like me ʻoe, ʻoiaʻiʻo
I like the morning time	Makemake au i ka manawa kakahiaka
I have a new key	He kī hou kaʻu
A million things can go wrong	Hiki ke hele hewa kekahi miliona mau mea
I want you to get it for me	Makemake au iā ʻoe e kiʻi iā ia noʻu
I rarely heard him laugh like this	Kakaʻikahi wau i lohe iā ia ʻakaʻaka penei
I decided to go there first	Ua hoʻoholo wau e hele mua i laila
I was sad, angry, and even more tired	Ua kaumaha au, a me ka huhū, a ʻoi aku ka luhi
I am naked, and it is not known	He olohelohe au, ike ole ia
I killed before without remorse	Ua pepehi au mamua me ka mihi ole
I couldn’t take my eyes off her	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka mai kona
Soon he turned to the newspaper	Ma hope koke iho ua huli ʻo ia i ka nūpepa
I didn’t really relate to him	ʻAʻole wau i pili pono me ia
I thought it was kind of a monster	Ua manaʻo wau he ʻano monster
I can go home from here	Hiki iaʻu ke hele i ka home mai ʻaneʻi
I have to give you your gift	Pono wau e hāʻawi i kāu makana
It was said that the meat was very good	Ua ʻōlelo ʻia he ʻano maikaʻi loa ka ʻiʻo
I’m ready to move on	Mākaukau au e neʻe i mua
I had much to say before him	Nui kaʻu ʻōlelo i mua ona
I don’t think most will agree	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e ʻae ka nui
I think there is almost no place	ʻO koʻu manaʻo ʻaneʻane ʻaʻohe wahi
Many young people are struggling today	Nui nā ʻōpio e hakakā nei i kēia lā
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki
I want to make a living here with you	Makemake au e hana i kahi ola ma ʻaneʻi me ʻoe
They can’t do this	ʻAʻole hiki iā lākou ke hana i kēia
I tried to tell you	Ua hoao au e hai aku ia oe
I have seven more boards to hit before lunch	He ʻehiku mau papa hou aʻe kaʻu e paʻi ai ma mua o ka ʻaina awakea
I was there for a different reason	Aia au ma laila no kekahi kumu ʻokoʻa
I was very focused	Ua paʻa loa wau i ka manaʻo
I didn’t go behind the wheel of that car	ʻAʻole au i hele ma hope o ka huila o kēlā kaʻa
I hope you forgot	Manaʻolana wau ua poina ʻoe
But I didn't like them very much	ʻAʻole naʻe au i makemake nui iā lākou
I can't shoot straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke pana pololei
I looked down and dropped my leg	Nānā au i lalo a hāʻule koʻu ʻāwae
I did my first one, the year the photo was published	Hana wau i kaʻu mea mua, ka makahiki i paʻi ʻia ai ke kiʻi
Then he returned to the saloon	A laila, hoʻi ʻo ia i ka saloon
I hate that he does that	Ke inaina nei au i kana hana pela
I have kept my word	Ua paa au i ka'u olelo
I don’t need to talk to any of them	ʻAʻole pono wau e kamaʻilio me kekahi o lākou
I think it’s under the ground, under us	Manaʻo wau aia ma lalo o ka honua, ma lalo o mākou
I always returned and he let me go	Hoʻi mau wau a hoʻokuʻu ʻo ia iaʻu
I want to see my happy brother	Makemake au e ʻike i koʻu kaikunāne hauʻoli
I put the old bag in my bag	Hoʻokomo au i ka ʻeke kahiko i loko o kaʻu ʻeke
I breathed to change my resolve	Ua hanu au e hoʻololi i koʻu manaʻo paʻa
I had another breakfast there this morning	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻaina kakahiaka ʻē aʻe ma laila i kēia kakahiaka
I didn't want to see him again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou iā ia
The men were ordered to leave in complete silence	Ua kauoha ʻia nā kāne e hele me ka hāmau loa
I may have had a while	Ua loaʻa paha iaʻu i kekahi manawa
A few ran from the palace without shoes	Ua holo kakaikahi mai ka halealii mai me ke kamaa ole
I wandered in the streets in the daytime	Ua auwana wale au ma na alanui i ka la
I kissed his ear	Honi au i kona pepeiao
I think he can take us all	Manaʻo wau hiki iā ia ke lawe iā mākou a pau
I want to get into it	Makemake au e komo i loko o ia mea
I laugh at you like a fool	Ua akaaka au ia oe me he naaupo la
I don't think there's anything that needs to be said	Manaʻo wau ʻaʻohe mea e pono e ʻōlelo ʻia
They end their imprisonment	Hoʻopau lākou i kā lākou hoʻopaʻa ʻana
I'll wait here ten minutes, no	E kali au maanei he umi minuke, aole
I like to see what it does and how it affects people	Makemake au i ka ʻike ʻana i kāna hana a me ka hopena i ke kanaka
Wilson for a seven -yard touchdown pass	Wilson no ka poho anana ehiku
I have instructions from above to follow your guidance	He mau kauoha kaʻu mai luna mai e hahai i kāu alakaʻi
I have told you that this is the greater part of his crime	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻo ia ka hapa nui o kāna hewa
I couldn’t believe he was a good loving husband	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he kāne aloha maikaʻi ʻo ia
I have to live with that feeling forever	Pono wau e ola me kēlā manaʻo a mau loa
I didn’t start working with you for money	ʻAʻole wau i hoʻomaka e hana pū me ʻoe no ke kālā
I am not before asking	ʻAʻole wau ma mua o ka noi ʻana
I will not trade with you now	ʻAʻole wau e kālepa i kēia manawa me ʻoe
There was a big bear under the tree	Aia kekahi bea nui ma lalo o ka lāʻau
I can't believe he's the man talking	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia ke kanaka e ʻōlelo nei
I quickly ran to the king and hugged him	Holo wikiwiki au i ke aliʻi a apo aku iā ia
I have never been worried in my whole life	ʻAʻole loa wau i hopohopo i koʻu ola a pau
The eyes show day and night	Hōʻike nā maka i ke ao a me ka pō
I see that he has grown a beard	ʻIke au ua ulu ʻo ia i ʻumiʻumi
I can't come to know about you today	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai e ʻike e pili ana iā ʻoe i kēia lā
I have to be very careful	Pono wau e makaala loa
I could see the little girl in it	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaikamahine liʻiliʻi i loko ona
I always looked for proof	Ua ʻimi mau au i ka hōʻoia
I found you in the act of sacrifice	Ua loaʻa iaʻu ʻoe ma ka hana o ka mōhai
I like the name hell	Makemake au i ka inoa hell
I think we should stay here if we can	Manaʻo wau e noho mākou ma ʻaneʻi inā hiki iā mākou
I really need that	Pono loa wau i kēlā
Some time later, his voice was cut off in the last song	He manawa ma hope mai, ʻoki ʻia kona leo i ke mele hope
I got my mom for it	Ua loaʻa iaʻu koʻu makuahine no ia mea
I think we can get together in a few minutes	Manaʻo wau hiki iā kāua ke hui pū i kekahi mau minuke
I want to talk about that	Makemake au i kamaʻilio e pili ana i kēlā
I clasped their hands	Hoʻopili au i ko lākou mau lima
I didn’t notice the weight of his body	ʻAʻole au i nānā i ke kaumaha o kona kino
I want to know what he can do	Makemake au e ʻike i kāna mea hiki ke hana
I am always sick of it	Mau nō koʻu maʻi no ia mea
I always felt like I was alone	Manaʻo mau wau ʻo wau wale nō
I will never be without shoes again	ʻAʻole loa au e nele hou i nā kāmaʻa
I can’t put it down	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i lalo
I enjoyed the last time we met	Ua leʻaleʻa wau i ka manawa hope a mākou i hui ai
I think we’ll soon upload everything here	Manaʻo wau e hoʻoili koke mākou i nā mea a pau ma ʻaneʻi
I came to your company about ten o'clock	Ua hele mai au i kou hui ma kahi o ka hola ʻumi
I wanted a little memory of that day	Ua makemake au i wahi hoʻomanaʻo iki o ia lā
I can help him overcome the problem	Hiki iaʻu ke kōkua iā ia e lanakila i ka pilikia
I'm sick, but they won't let me go	Ua maʻi au, akā ʻaʻole lākou e hoʻokuʻu iaʻu
I called when it came out of the sea	Ua kāhea au i ka puka ʻana mai ke kai mai
I was embarrassed at the time	Ua hilahila wau i kēlā manawa
I’m always happy, always	Hauʻoli mau wau, mau
A lost card is a way of losing property, just like money	ʻO ke kāleka nalowale ke ʻano o ka lilo ʻana o ka waiwai, e like me ke kālā
I have some questions	He mau nīnau kaʻu
I walked about four hundred miles	ʻEhā haneri mile paha kaʻu hele wāwae
The phone changes from his performance to everything	Hoʻololi ke kelepona mai kāna hana i nā mea a pau
A smile slowly crept down his lips	Kolo mālie maila ka minoʻaka ma kona mau lehelehe
I talked to my family about it	Ua kamaʻilio wau i koʻu ʻohana no ia mea
I was very young when everything was done	He ʻōpiopio loa au i ka wā i hana ʻia ai nā mea a pau
I hadn’t gone back to bed the night before	ʻAʻole au i hoʻi i kahi moe i ka pō ma mua
I was angry with him	Ua huhū au iā ia
I did not forgive him	ʻAʻole au i kala aku iā ia
The new dawn is on the page	Aia ka wanaʻao hou ma ka ʻaoʻao
I am truly floating on the earth	E lana maoli ana au ma luna o ka honua
I pulled the rope to untie it	Huki au i ke kaula e hemo
I rested my head on the back of the sofa	Kau aku au i koʻu poʻo ma ke kua o ka sofa
I know nothing better than that	ʻAʻohe oʻu ʻike ma mua o kēlā
I have dirt, a little	He lepo koʻu, he ʻuʻuku
Maybe it's just me	ʻO wau wale nō paha
I saw you one at the window	Ua ʻike au iā ʻoe kekahi ma ka pukaaniani
I'll help him, though	E kōkua nō wau iā ia, ʻoiai
I know this is difficult for you	ʻIke wau he paʻakikī kēia iā ʻoe
I can smell the idea	Hiki iaʻu ke honi i ka manaʻo
I returned it, calling	Ua hoʻihoʻi au iā ia, me ke kelepona ʻana
I am married to death	Ua mare au i ka make
I think you got a lemon	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kahi lemona
I think everyone will have a driver as well	Manaʻo wau e loaʻa i kēlā me kēia me kahi mea hoʻokele pū kekahi
I pointed out that this was not the case	Ua kuhikuhi au ʻaʻole kēia ka hihia
I bought an angel for the top of the tree	Ua kūʻai au i ʻānela no ka piko o ka lāʻau
I tried the first one but it was wrong	Ua ho'āʻo wau i ka mea mua akā ʻo ia ka hewa
I try to think of ways to understand them	Hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i nā ala e hoʻomaopopo ai iā lākou
I didn’t sleep very well on the weekend	ʻAʻole wau i hiamoe maikaʻi loa i ka hopena pule
He was a good gentleman, humble, eloquent, respectful of his father	He keonimana kupono, akahai, haiolelo, mahalo i kona makuakane
I live on the other side of the road from you	Noho au ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui mai ʻoe
I often demanded rain	Ua koi pinepine au ua
I can see it clearly now	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kēia manawa
I stood looking at the cars	Kū au e nānā ana i nā kaʻa
I couldn’t hold the nails in my arms or neck	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa lima ʻākala i koʻu mau lima a me koʻu ʻāʻī
I want to find every hidden house out there	Makemake au e ʻimi i kēlā me kēia hale huna ma waho
I will meditate on your prayer, O great prophet	E noonoo au i kau noi, e ke kaula nui
I ran downstairs and hugged her in a big hug	Holo wau i lalo a apo iā ia i kahi pūliki nui
I was embarrassed and I couldn’t tell her	Ua hilahila wau a ʻaʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia
The pieces were made from wood	Ua hana nui ʻia nā ʻāpana mai ka lāʻau
I know you are wrong	Ua maopopo ia'u ua kuhihewa oe
I will be told by this step	E haʻi ʻia wau e kēia ʻanuʻu
When we were in the race	I ko mākou noho ʻana i ka heihei
A live feed is played in the view	Hoʻokani ʻia kahi hānai ola ma ka nānā
I think my hair was red that week	Manaʻo wau ua ʻulaʻula koʻu lauoho i kēlā pule
I can't watch you hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā iā ʻoe e ʻeha
I want to see him happy again	Makemake au e ʻike hou iā ia e hauʻoli
I went to him	Ua hele au i o ia
I wondered if he was telling the truth	Ua noʻonoʻo wau inā ʻo ia e haʻi nei i ka ʻoiaʻiʻo
I don’t need to keep your phones	ʻAʻole pono wau i mālama i kāu mau kelepona
A popular line of orange juice stores was established	Ua hoʻokumu ʻia kahi laina kaulana o nā hale kūʻai wai ʻalani
That kind of arrangement is called	E kapa ʻia kēlā ʻano hoʻonohonoho
I wish everything was a lie	Ua makemake au he wahahee na mea a pau
This story stands out	Ke kū nei kēia moʻolelo
I can’t believe this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia
I think you're probably kidding	Manaʻo wau he mea ʻakaʻaka paha ʻoe
I slam the window	ʻOlokaʻa wau i ka puka makani
I was able to run	Ua hiki iaʻu ke holo
I think we all did a little bit	Manaʻo wau ua hana liʻiliʻi mākou a pau
A piece is part of the whole circle	ʻO kahi ʻāpana he hapa o ka pōʻai holoʻokoʻa
I wasn’t happy for a while after that	ʻAʻole au i ʻoluʻolu no kekahi manawa ma hope
The place was inhabited by forest families	Ua noho ʻia ia wahi e nā ʻohana nahele
I totally agree with you	Ua ʻae loa wau iā ʻoe
I like the answers, really	Makemake au i nā pane, ka ʻoiaʻiʻo
I was probably around four	Aia paha au ma kahi o ʻehā
I can’t imagine a composer without the spirit	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka haku mele me ka ʻole o ka ʻuhane
She was a girl with no problems in life	He kaikamahine ʻaʻohe pilikia i ke ola
A good story to tell your friends	He moʻolelo maikaʻi e haʻi aku i kāu mau hoaaloha
I stopped thinking about where	Ua hooki au i ko'u noonoo ana i hea
He and his wife had two children	He ʻelua keiki kāna a me kāna wahine
A hotel girl by nature	He kaikamahine wahine hōkele ma ke ʻano o nā mea
I can’t remember a time when he didn’t like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kahi manawa i makemake ʻole ai ʻo ia i kēia
I missed my son from high school	Ua hala au i kaʻu keikikāne mai ke kula kiʻekiʻe
I have to think about everything he touched	Pono wau e noʻonoʻo i nā mea a pau āna i hoʻopā ai
I know that's not fair	ʻIke wau ʻaʻole kūpono kēlā
I didn’t want things to change	ʻAʻole au i makemake e loli nā mea
I can’t get enough of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i kēia
He tried to kiss her but changed his mind	Ua hoʻowalewale ʻo ia e honi iā ​​ia akā ua hoʻololi i kona manaʻo
I looked at his sleeping face	Nana iho au i kona helehelena moe
I have an idea to share	He noʻonoʻo kaʻu e haʻi aku ai
I turned and faced my friend	Huli au a alo i ko'u hoa
I will stay with the boys	E noho au me nā keikikāne
I can help my family	Hiki iaʻu ke kōkua i koʻu ʻohana
I immediately agreed and pushed the canoe into the water	Ua ʻae koke wau a hoʻokuke i ka waʻa i loko o ka wai
I stuck to my first story with pride	Ua paʻa wau i kaʻu moʻolelo mua me ka haʻaheo
I think people will look for him again	Manaʻo wau e ʻimi hou nā kānaka iā ia
I think it’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha
I turned my hand and walked into the room	Huli au i ka lima a hele i loko o ka lumi
I let go and held my breath	Hoʻokuʻu au a hoʻopaʻa i koʻu hanu
I had never known any of these people before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o kēia poʻe ma mua
I rarely see you	Kakaʻikahi wau e ʻike iā ʻoe
I want to be here behind you	Makemake au e noho ma ʻaneʻi ma hope ou
Childhood is a country	He ʻāina kahi maʻi maʻi keiki
I know you like him more than I do	ʻIke wau ʻoi aku kou makemake iā ia ma mua oʻu
I met my wife after a show	Ua hālāwai au me ka'u wahine ma hope o kahi hō'ike
I released the journal from shaking	Ua hoʻokuʻu au i ka puke pai mai ka haʻalulu
The group recorded separately the orchestra and music	Ua hoʻopaʻa kaʻawale ka hui i ka orkestra a me ke mele
I think they all held their breath	Manaʻo wau ua paʻa lākou a pau i ko lākou hanu
I think he smoked, who knows	Manaʻo wau ua puhi ʻo ia, ʻo wai ka mea ʻike
I like what he does here	Makemake au i kāna hana ma ʻaneʻi
I was hurt	Ua hoehaia au
I haven’t rested well in months	ʻAʻole au i hoʻomaha maikaʻi i nā mahina
I bought them some time ago	Ua kūʻai au iā lākou i kekahi manawa ma mua
I was there the next day	Aia au ma laila i ka lā aʻe
I hit the start button	Paʻi au i ke pihi hoʻomaka
I hate waiting until the last minute	Hoʻowahāwahā au i ke kali ʻana a hiki i ka minuke hope
I could hide it from you	Ua hiki iaʻu ke hūnā mai iā ʻoe
I know the question isn’t much	ʻIke wau ʻaʻole nui ka nīnau
I know you keep their hopes up	ʻIke wau e mālama ʻoe i ko lākou manaʻolana
I give a good price of	Hāʻawi wau i ke kumukūʻai maikaʻi o
I can't key, hit or grab	ʻAʻole hiki iaʻu ke kī, paʻi a hopu ʻole
I am my equal	ʻO wau nō kaʻu like
I can go right or left	Hiki iaʻu ke hele akau a hema paha
I remember we talked about it at the time	Hoʻomanaʻo wau ua kamaʻilio mākou no ia mea i ka wā
The machine was loud	Ua leo nui ka mīkini
I have no idea he was reading us	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna heluhelu ʻana iā mākou
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I know his life, his evil, his terror	Ua ike au i kona ola, kona ino, kona weliweli
I am on vacation	Aia wau ma kahi hoʻomaha hana
I knew she was trying to defend her masculinity	ʻIke wau e hoʻāʻo nei ʻo ia e pale i kona ʻano kāne
I didn’t mean to say	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo
I can talk with my eyes	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me koʻu mau maka
I want to pick you up and take you out	Makemake au e kiʻi iā ʻoe a lawe i waho
I remember him in me	Hoʻomanaʻo wau iā ia i loko oʻu
I didn't want that kind of life	ʻAʻole au i makemake i kēlā ʻano ola
I also appreciate summer	Mahalo nō hoʻi au i ke kauwela
Tears fell from my eyes	Ua hāʻule nā ​​waimaka i koʻu mau maka
I don’t know what to call them!	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e kapa ai iā lākou!
I won't help you if that's what you want	ʻAʻole wau e kōkua iā ʻoe inā ʻo ia kāu makemake
I heard the engine noise of the engine	Lohe au i ka leo mekini o ka mīkini
I tried to leave him at first	Ua ho'āʻo wau e haʻalele iā ia i ka wā mua
I can't take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou
I thought this was going to be a challenge	Ua manaʻo wau e lilo ana kēia i mea hakakā
I looked and some pictures	Nānā wau a me kekahi mau kiʻi
The man left the childhood paths behind him	Haʻalele ke kanaka i nā ala kamaliʻi ma hope ona
I was in the living room for a minute	Aia wau i loko o ka lumi lumi hoʻokahi minute
I could have fallen completely	Ua hiki iaʻu ke hāʻule loa
I think you want someone to like you	Manaʻo wau makemake ʻoe i kekahi e makemake iā ʻoe
I could walk easily and grab his hand	Hiki iaʻu ke hele maʻalahi a hopu i kona lima
I am not allowed to drive	ʻAʻole ʻae ʻia au e kaʻa
I am currently for rent	Aia wau i kēia manawa no ka hoʻolimalima
I see the laughter of this sound	ʻIke wau i ka ʻakaʻaka o kēia kani
A month or more	He mahina, ʻoi aku paha
I love you for everything	Aloha au iā ʻoe no nā mea a pau
I asked and asked him	Ua noi au a noi aku iā ia
I shrugged my shoulders at him	Ua ʻohi au i koʻu poʻohiwi iā ia
I wanted to go home	Ua makemake au e hoʻi i ka home
I have to try again with it	Pono au e ho'āʻo hou me ia
I laughed at the new idea	Ua ʻakaʻaka wau i ka manaʻo hou
I did the research one day	Hana wau i ka noiʻi i hoʻokahi lā
I did not go with him	ʻAʻole au i hele pū me ia
I stood, looking, a smile on my lips	Kū wau, nānā, he minoʻaka ma koʻu mau lehelehe
I did not touch him	ʻAʻole wau i hoʻopā iā ia
I almost let go of the brush	ʻaneʻane hoʻokuʻu au i ka pulumu
I think it was erased	Manaʻo wau ua holoi ʻia
It is estimated that there are thousands of workers	Ua manaʻo ʻia he mau kaukani mau limahana
I can tell you here	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ma ʻaneʻi
I loved his grandfather	Ua aloha au i kona kupunakane
I will seek you wherever you go	E ʻimi au iā ʻoe ma nā wahi āu e hele ai
I see this and go to the man	ʻIke au i kēia a hele i ke kanaka
Like an angel to me	Me he ʻānela lā me aʻu
My head shook a little	Luliluli iki koʻu poʻo
I didn’t deny anything	ʻAʻole au i hōʻole i kekahi mea
I prayed that sleep would come soon	Ua pule au e hiki koke mai ka hiamoe
I love my family, my children	Aloha au i koʻu ʻohana, kaʻu mau keiki
I have to take the sheriff	Pono wau e lawe i ka makai nui
One shot sounded in the air	Ua kani hoʻokahi pana ma ka lewa
So you get what we got this past week	No laila, loaʻa iā ʻoe ka mea i loaʻa iā mākou ma kēia pule i hala
It was a relationship and he won	He pili ka pili a ua lanakila ʻo ia
I had no help, nothing	ʻAʻohe oʻu kōkua, ʻaʻohe mea
I will not shoot you today	ʻAʻole wau e pana iā ʻoe i kēia lā
The black athlete must go in a good line	Pono ka 'âlapa 'ele'ele e hele i kahi laina maika'i
I reached my goal	Ua hiki au i kaʻu pahuhopu
I couldn’t call the door and do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea i ka puka a me ka hana
I went to school there	Ua hele au i ke kula ma laila
I remember the day everything went wrong	Hoʻomanaʻo wau i ka lā i hewa ai nā mea a pau
I sat inside and sank like a rock	Noho au i loko a poho me he pōhaku lā
I have a special coach waiting for you	He kaʻi kūikawā kaʻu e kali nei iā ʻoe
I didn’t go down until four	ʻAʻole au i iho i lalo a hiki i ka ʻehā
I give him the numbers to think about	Hāʻawi wau iā ia i nā helu no ka noʻonoʻo
I like it more than this	Makemake au ma mua o kēia
I am not a slave to my body	ʻAʻole au he kauā na koʻu kino
I had to stop going, just waste my time and his	Pono wau e oki i ka hele ʻana, hoʻopau wale i koʻu manawa a me kāna
I have nothing to hide from him	ʻAʻohe aʻu mea e hūnā ai iā ia
We cannot continue without gratitude	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻomau me ka hoʻomaikaʻi ʻole
I looked at him and started to laugh	Nānā wau iā ia a hoʻomaka wau e ʻakaʻaka
A pounding passed between them	Ua hala kekahi kuʻi ma waena o lākou
I have my full share of that knowledge	Ua loaʻa iaʻu kaʻu māhele piha o ia mau ʻike
I don’t know what they are	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha lākou
I think the body is for a woman	Manaʻo wau no ka wahine ke kino
I want you to succeed in your work	Makemake au e holomua ʻoe i kāu hana
A friendly, professional company	He hui aloha, ʻoihana
I spread my eyes with my fingers	Hohola au i koʻu mau maka me koʻu mau manamana lima
I could easily use centuries in that research	Hiki iaʻu ke hoʻohana maʻalahi i nā kenekulia ma ia noiʻi
I forgot to tell my husband	Ua poina iaʻu e haʻi i kaʻu kāne
I don't know why wings are needed	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e pono ai i nā ʻēheu
I can’t allow these thoughts to overwhelm me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia mau manaʻo e hoʻouka mai iaʻu
I like things of value	Makemake au i mau mea waiwai
I was scared enough	Ua lawa au i ka makau
What a great crowd to come	He aha kanaka nui i hele mai
I didn’t find happiness there	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka hauʻoli ma laila
Just open the mind to new things	E wehe wale i ka noʻonoʻo i nā mea hou
I have a plan for life	He papahana koʻu no ke ola
I have told you these things before	Ua haʻi aku au iā ʻoe i kēia mau mea ma mua
I haven’t seen that in years, but of course	ʻAʻole au i ʻike i kēlā i nā makahiki, akā maopopo
He was the youngest of three children	ʻO ia ka muli loa o nā keiki ʻekolu
I was given a choice	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kahi koho
There was a knock on the door	Ua kīkēkē ma ka puka
A moment later his breath stopped	He manawa ma hope iho ua kū kona hanu
I need you to plan and build	Pono wau iā ʻoe e hoʻolālā a kūkulu
I think all horses need love, patience and thoughtfulness	Manaʻo wau e pono i nā lio a pau ke aloha, hoʻomanawanui a me ka noʻonoʻo
I haven’t seen the maker in a long time	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea hana no ka lōʻihi
I’m thinking a lot about dirt today	Ke noʻonoʻo nui nei au i ka lepo i kēia lā
I didnʻt know he was a policeman	ʻAʻole au i ʻike he makai ʻo ia
I hear he is a friend of his wife	Ke lohe nei au he hoaaloha ʻo ia no kāna wahine
I never just take dry feet now	ʻAʻole loa au i lawe wale i nā wāwae maloʻo i kēia manawa
I remember hearing about a new social media project	Hoʻomanaʻo wau i ka lohe ʻana e pili ana i kahi papahana kaiapili hou
I don't know about printing	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana i ka paʻi ʻana
I went downstairs with my heart singing	Hele au i lalo me koʻu puʻuwai e hīmeni ana
I doubt they will let you see him	Ke kānalua nei au e ʻae lākou iā ʻoe e ʻike iā ia
I am his real enemy	ʻO wau kona ʻenemi maoli
I knew it needed to change	Ua ʻike au he mea pono e hoʻololi
I turn to the left and hold my hand	Huli au i ka hema a hoʻopaʻa i koʻu lima
I looked at my new dog	Nānā au i kaʻu ʻīlio hou
I don’t know how long I’ve been familiar	ʻAʻole maopopo iaʻu ka lōʻihi o koʻu ʻike maʻamau
I see and he quickly looks	ʻIke au a nānā koke ʻo ia
I did two, sometimes five, shows a day, every day	Ua hana au i ʻelua, i kekahi manawa ʻelima, hōʻike i ka lā, i kēlā me kēia lā
I always remember him for it	Hoʻomanaʻo mau wau iā ia no ia mea
I’m just a sports fan	He mea pāʻani pāʻani wale nō wau
I had the hard lesson of sending to learn	Ua loaʻa iaʻu ka haʻawina paʻakikī o ka hoʻouna ʻana e aʻo ai
I need to talk to him wisely	Pono wau e kamaʻilio naʻauao iā ia
I liked using my imagination	Ua makemake au i ka hoʻohana ʻana i koʻu manaʻo
I knew he loved me	Ua ʻike au ua aloha ʻo ia iaʻu
There is no one better plan for all prisoners	ʻAʻohe hoʻolālā hoʻokahi ʻoi aku ka maikaʻi no nā mea pio a pau
I couldn’t have seen it before	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma mua o ia
I did not choose to live in this position	ʻAʻole wau i koho e noho i kēia kūlana
A woman of technology came in	Ua komo mai kekahi wahine ʻenehana
I will see him everywhere	E ʻike wau iā ia ma nā wahi āpau
I will save his life	E mālama au i kona ola
I paid my fare and got out of the car	Uku au i ka'u uku a puka i waho o ke ka'a
He opened the window to release the key	Wehe ʻo ia i ka puka makani e hoʻokuʻu i ke kī
I believe in holding the songs in my hands	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ka paʻa ʻana o nā mele ma koʻu mau lima
I will return to this store for more business	E hoʻi au i kēia hale kūʻai no ka ʻoihana hou aku
I can work in the woods	Hiki iaʻu ke hana i loko o ka ululāʻau
I woke him up and asked him what had happened	Hoʻāla au iā ia a nīnau aku iā ia i ka mea i hana ʻia
I think the attack is coming	Manaʻo wau e hele mai ana ka hoʻouka kaua
They had twelve children in the marriage	He ʻumikūmālua mau keiki ma ka male ʻana
Model systems are more common	ʻOi aku ka maʻamau o nā ʻōnaehana hiʻohiʻona
It’s much faster and faster, after a lot of things have slipped	ʻOi aku ka wikiwiki a me ka wikiwiki, ma hope o ka paheʻe ʻana o nā mea he nui
I will leave here soon	E haʻalele koke wau i ʻaneʻi
A tooth was missing in his mouth	He niho i hemo ma kona waha
I just told him to go	Ua haʻi wale wau iā ia e hele
I have seen your father before	Ua ʻike au i kou makuakāne, ma mua
I could hear him shouting	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hoʻōho ʻōlelo ana
I have a store near the airport	He hale kūʻai koʻu kokoke i ke kahua mokulele
I think it's said to be very sad	ʻO koʻu manaʻo iaʻu, ʻōlelo ʻia ke kaumaha loa
Joy welled up in his chest	Hoʻoulu ʻia ka hauʻoli i loko o kona umauma
A minute or two later he returned	He minuke a ʻelua paha ma hope mai ua hoʻi mai ʻo ia
I started to pick up the table	Hoʻomaka wau e kiʻi i ka papaʻaina
I have to look at myself to accomplish this	Pono wau e nānā iaʻu iho e hoʻokō i kēia
I got the message	Ua loaʻa iaʻu ka leka
I love her and my family	Aloha au iā ia a me koʻu ʻohana
I did not know him or any of the other children	ʻAʻole au i ʻike iā ia a i ʻole kekahi o nā keiki ʻē aʻe
A loving smile was marked on his lips	He minoʻaka aloha i hōʻailona ʻia i kona mau lehelehe
I want to help our city	Makemake au e kōkua i ko mākou kūlanakauhale
Maybe I could twist his arm	Hiki paha ia'u ke wili i kona lima
I looked great and he wasn't	Nānā nui au a ʻaʻole ʻo ia
I have one post so far and need to add more	Hoʻokahi kaʻu pou i kēia manawa a pono e hoʻohui hou aku
I think he was scared to meet my eyes	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia i ka hālāwai ʻana me koʻu mau maka
I tried to play easy on you	Ua hoʻāʻo wau e pāʻani maʻalahi iā ʻoe
I have no problem breaking it	ʻAʻohe oʻu pilikia i ka haki ʻana
A city that is set on an hill cannot be hid	ʻAʻole hiki ke hūnā ʻia ke kūlanakauhale e noho ana ma ka mauna
I was sad, now is the time to end	Ua kaniuhu au, ʻo ka manawa kēia e hoʻopau ai
I need to try and write more	Pono au e ho'āʻo a kākau hou aku
I need to know what he thinks of me	Pono wau e ʻike i kona manaʻo noʻu
I turned around to look at the team around me	Huli au i hope e nānā i ka hui a puni iaʻu
I appreciate the opportunity	Mahalo wau no ka manawa kūpono
I want to thank my team for this opportunity	Makemake wau e hoʻomaikaʻi i kaʻu hui no kēia manawa kūpono
I want to live where you live	Makemake au e noho ma nā wahi āu e noho ai
The nervous system is complex	He maʻalahi ka ʻōnaehana nerve
I am committed to always making the best results	Paʻa wau e hana mau i nā hopena maikaʻi loa
I think they plan to smoke us both	Manaʻo wau e hoʻolālā lākou e puhi iā mākou ʻelua
I include a few simple ones	Hoʻokomo wau i kekahi mau mea maʻalahi
I don’t love him	ʻAʻole au i aloha iā ia
I have done wrong	Ua hana hewa au
I doubted now that he was not a human being	Ua kānalua au i kēia manawa ʻaʻole ia he kanaka
It’s a mystery of a different kind	He mea pohihihi o kekahi ano okoa
I had never thought of that before	ʻAʻole au i noʻonoʻo ma mua
I saw this trailer this morning	Ua ʻike au i kēia trailer i kēia kakahiaka
I watched a family go	Nānā au i kahi ʻohana e hele ana
I see that from personal experience	ʻIke wau i kēlā mea mai ka ʻike pilikino
I don’t know what to do with it	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai me ia
I slowly opened my eyes and found nothing	Ua wehe mālie au i koʻu mau maka a ʻaʻohe mea i loaʻa iaʻu
I took one and ate it	Lawe au i hoʻokahi a ʻai
I knew everything	Ua ʻike au i nā mea a pau
I continue to check out the interesting rooms	Ke hoʻomau nei au i ka nānā ʻana i nā lumi hoihoi
It is not known who these small numbers are	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo wai kēia mau helu liʻiliʻi i hōʻike ʻia
I think this is a good place	Manaʻo wau he wahi maikaʻi kēia
I can load from a distance and get more cable	Hiki iaʻu ke hoʻouka mai kahi mamao aku a loaʻa ke kaula hou aku
I think you might want me to explain those things	Manaʻo wau makemake paha ʻoe iaʻu e wehewehe i kēlā mau mea
A servant of the light	He kauwa na ka malamalama
They were arrested only three weeks after meeting	ʻEkolu pule wale nō i hoʻopaʻa ʻia ai lāua ma hope o ka hui ʻana
I need to talk to the man	Pono wau e kamaʻilio me ke kāne
Little is known about the first houses	Loaʻa ka ʻike liʻiliʻi e pili ana i nā hale mua
I couldn’t help it, it just slipped	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua, ua paheʻe wale
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo aku ai
I think they are out for the night	Manaʻo wau aia lākou i waho no ka pō
I shake my head, I roll my eyes	Luliluli au i koʻu poʻo, ʻolokaʻa koʻu mau maka iaʻu iho
I opened my eyes and saw myself in the fire	Ua wehe au i koʻu mau maka a ʻike wau iaʻu iho i loko o ke ahi
He was not called to play	ʻAʻole i kāhea ʻia ʻo ia e pāʻani
I gave myself some time to compose an answer	Hāʻawi wau iaʻu iho i kekahi manawa e haku i pane
I have loved the army since my childhood	Ua makemake au i ka pūʻali koa mai koʻu wā kamaliʻi
I just lay on your side and hold you	Moe wale au ma kou ʻaoʻao a hoʻopaʻa iā ʻoe
I saw him growing in this spring	Ua ʻike au iā ia e ulu ana i kēia pūnāwai
I gave it to him	Hāʻawi wau iā ia
I watched the swim	Nānā au i ka ʻauʻau
I have some similarities, but not all of them	Loaʻa iaʻu kekahi mau mea like, akā ʻaʻole nā ​​​​mea āpau
I feel better than ever	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo mai ka mea i hana ʻia
I want to hold your hand like this every day	Makemake au e paʻa i kou lima e like me kēia i kēlā me kēia lā
I will strike him	E hahau ana au ia ia
I cried every day	Ua uē au i kēlā me kēia lā
I often take my own	Lawe pinepine au i ka'u iho
I was so touched and amazed again	Ua hoʻopā loa au a kāhāhā hou
I have done this many times	Ua hana au i kēia i nā manawa he nui
It could easily kill me and so could my partner	Hiki ke pepehi maalahi ia'u a pela no hoi ko'u hoa
I made a rule no man	Hana wau i kānāwai ʻaʻohe kanaka
I don’t go to any website	ʻAʻole au e hele i kekahi pūnaewele
I would fight, I would swing, I would roll, and I would jump	E hakaka ana au, e kowali ana, e kaa ana, a me ka lele
I sent your video to a few different casters	Ua hoʻouna au i kāu wikiō i kekahi mau mea hoʻolei ʻokoʻa
I flew to the south, blocking the stream of fire	Lele au ma ka hema, e pale ana i ke kahawai o ke ahi
I tried hard training	Ua ho'āʻo au i ke aʻo ikaika
Nothing I got was just air	ʻAʻohe mea i loaʻa iaʻu he ea wale nō
I think he was asleep at first	Manaʻo wau ua hiamoe ʻo ia i ka wā mua
There he crowned him as his heir	Ma laila ʻo ia i lei aliʻi ai iā ia i hoʻoilina nona
I felt there was no hope and only one place	Ua manaʻo wau ʻaʻohe manaʻolana a me kahi wale nō
I invite you to share my journey	Ke kono aku nei au iā ʻoe e kaʻana like i kaʻu huakaʻi
I know how important it is to you	ʻIke au i kona nui iā ʻoe
I’m talking to people who see this	Ke kamaʻilio nei au i ka poʻe e ʻike i kēia
I have nothing real	ʻAʻohe aʻu mea maoli
Binary thinking often troubles us	ʻO ke ʻano noʻonoʻo binary e hoʻopilikia pinepine iā mākou
I have to be firm	Pono au e kūpaʻa
I can't hear a sound	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi leo
I can't imagine you're not with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻaʻole ʻoe me aʻu
I told them we needed to make a big drink	Ua haʻi aku au iā lākou pono mākou e hana i kahi inu nui
I am utterly ignorant	He naaupo loa au
Some ran to the village	Ua holo kekahi i kauhale
I tell you again, you are not permitted to land here	Ke hai hou aku nei au, aole oe i aeia e pae maanei
I try and see the best in everything	Ke ho'āʻo nei au a ʻike i ka maikaʻi ma nā mea āpau
I don't know what his state is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o kona mokuʻāina
I have been preparing for this for years	Ua hoʻomākaukau au i kēia no nā makahiki
I was the only messenger	ʻO wau wale nō ka ʻelele
I gave you an idea and a choice	Ua hāʻawi wau iā ʻoe i manaʻo a me kahi koho
I opened it, and then I started playing with my food	Ua wehe au, a laila hoʻomaka wau e pāʻani me kaʻu meaʻai
I think our goose is cooked	Manaʻo wau ua moʻa kā mākou kusi
I can't go fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wikiwiki
His profession no longer involved weapons	ʻAʻole pili hou kāna ʻoihana i nā mea kaua
I remember it was a song	Hoʻomanaʻo wau he mele
I couldn't stop going to see her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka hele ʻana e ʻike iā ia
I didn't think he would hurt her	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻino ʻo ia iā ia
He was a heavy man, accustomed to grief	He kanaka kaumaha, ua kamaaina i ke kaumaha
I can't do this with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia me ʻoe
I want to see the world	Makemake au e ʻike i ka honua
I am a very gay man, preaching his work	He kanaka gay loa au, e kukala ana kana hana
I think he did, even though his eyes didn't move	Manaʻo wau ua hana ʻo ia, ʻoiai ʻaʻole ʻoni kona mau maka
I'm a little disappointed	Ke poho iki nei au
I will learn to defend myself	E aʻo wau e pale iaʻu iho
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
I have to put him in his place	Pono wau e hoʻokomo iā ia ma kona wahi
But I'm not sure he did	ʻAʻole naʻe au i maopopo loa ua hana ʻo ia
I ended up in a pool of blood	Ua hoʻopau wau i loko o kahi wai koko
I did not pursue the complaint	ʻAʻole au i hahai i ka hoʻopiʻi
I have to play this crowd right	Pono wau e pāʻani pono i kēia lehulehu
I’ve always been good at doing work	Ua maikaʻi mau wau i ka hana ʻana i ka hana
The walls were painted black	Ua pena ʻeleʻele nā ​​paia
I just stuck him there	Ua paʻa wale wau iā ia ma laila
I don’t like this place	ʻAʻole au makemake i kēia wahi
I have never known many women like you	ʻAʻole au i ʻike i nā wahine he nui e like me ʻoe
The opposition, however, was not private or small	ʻAʻole naʻe he pilikino a ʻuʻuku paha nā mea kūʻē
I woke up a while later	Ua ala au i kekahi manawa ma hope
I had to sleep, swim and eat	Pono au e hiamoe, e ʻauʻau, a e ʻai
I love my family and my friends	Aloha au i koʻu ʻohana a me koʻu mau hoaaloha
The family had an office nearby	He keena ko ka ʻohana ma kahi kokoke
I remember walking on them all the time	Hoʻomanaʻo wau i ka hele ʻana ma luna o lākou i nā manawa a pau
I will not forgive	ʻAʻole wau e kala mai
I remember her big beautiful eyes	Hoʻomanaʻo wau i kona mau maka nani nui
I thought you might want a room to live in	Ua manaʻo wau makemake paha ʻoe i lumi no kou noho ʻana
I didn’t find anything in the boxes	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi mea i loko o nā pahu
I will always be kind	E lokomaikaʻi mau paha au
He really did a lot	Nui maoli kāna hana
I read the book because of them	Heluhelu au i ka puke ma muli o lākou
I am in a healthy way now	Aia wau ma ke ʻano ola ola i kēia manawa
I pretend to be writing things	Hoʻohālike au e kākau ana i nā mea
I want to see your master now	Makemake au e ʻike i kou haku i kēia manawa
I was very afraid of you when they arrested you	Ua hopohopo nui wau iā ʻoe i ka wā i hopu ai lākou iā ʻoe
I looked at the broken piece of wood	Nana wau i ka ʻāpana lāʻau nahā
I couldn’t stop looking at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana iā lākou
I swallowed hard and my heart broke	Ale ikaika au a haʻihaʻi koʻu puʻuwai
I enjoyed these posts	Hauʻoli wau i kēia mau pou
I think he was right and spoke wisely	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia a ʻōlelo naʻauao
I close my eyes and meditate on his words all around me	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻopili i kāna mau ʻōlelo a puni iaʻu
I have to find my room	Pono wau e ʻimi i koʻu lumi
I hate too much explanation	Ke inaina nei au i ka wehewehe nui loa
I can’t wait to see how they end	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ko lākou hopena
Her simple meal ended with a glass of ice cream	Ua pau kāna ʻai maʻalahi i kahi kīʻaha hau kī
I didn’t think of anything	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea
I saw what appeared to be a distant galaxy	Ua ʻike au i ka mea i ʻike ʻia he galaxy mamao
I saw my mother walking by me	Ua ʻike au i ka hele ʻana o koʻu makuahine ma oʻu
I can take a good picture	Hiki iaʻu ke kiʻi maikaʻi
I could start to shake	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e haʻalulu
I want to see the other terrible things he has done	Makemake au e ʻike i nā mea weliweli ʻē aʻe āna i hana ai
I think his dreams were made to break	Manaʻo wau i kāna mau moeʻuhane i hana ʻia e haki
I don’t want any	ʻAʻole au i makemake i kekahi
They finished the second quick defense	Ua hoʻopau lākou i ka lua o ka pale wikiwiki
I know you like it	ʻIke wau makemake ʻoe
How everything works the same	Pehea e hana like ai nā mea a pau
I think they are enchanted	Manaʻo wau he mea enchanted lākou
The animals that were in great trouble lost their breath	Haule ka hanu i nā holoholona i hoʻopilikia nui ʻia
It’s a good idea but absolutely impossible	He noʻonoʻo maikaʻi akā ʻaʻole loa e hiki
I am grieved for your earth	Kaumaha au i kou honua
I can't find it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kēia manawa
I think we ran that way with an accident	Manaʻo wau ua holo mākou ma kēlā ʻaoʻao me ka pōʻino
We go cold at the wrong time	Hele anu mākou i ka manawa hewa
I do not know fully	ʻAʻole au i ʻike piha
I never gave that book away	ʻAʻole loa au i hāʻawi i kēlā puke
I went at that time, they were surprised	Hele au i kēlā manawa, kāhāhā lākou
I want to go up and see some friends	Makemake au e piʻi a ʻike i kekahi mau hoaaloha
There was a long wall running around the sides	He pā lōʻihi i holo a puni nā ʻaoʻao
I was embarrassed to see you dressed	Ua hilahila wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe e ʻaʻahu ana
It seems like a normal thing	Me he mea lā he mea maʻamau
I sat at a table in the living room	Noho au ma kahi pākaukau ma ka lumi hoʻokipa
I knew he would pay me	Ua maopopo iaʻu e uku mai ʻo ia iaʻu
I think they tore it inside	Manaʻo wau ua haehae lākou i loko
I sat there and waited	Noho au ma kahi a kali
I think this is a security issue	Manaʻo wau he pilikia palekana kēia
I always thought about that night	Noʻonoʻo mau wau i kēlā pō
I changed my chip, unfortunately	Ua hoʻololi au i kaʻu chip, ma ka pōʻino
I couldn’t worry about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo iā ia
I am at home every day with my daughter	Aia wau i ka home i kēlā me kēia lā me kaʻu kaikamahine
I can’t live with that woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho like me kēlā wahine
I don’t have any glass bottles	ʻAʻohe aʻu mau pōlele aniani
I caught them as they were riding in a car	Ua hopu au iā lākou i ko lākou holo ʻana i kahi kaʻa kaʻa
I can see how soft my skin is no	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻoluʻolu o koʻu ʻili ʻaʻohe
It’s a look at his demands and honesty	He nānā i kāna mau koi a me ka ʻoiaʻiʻo
I hope someone finds and kills him	Manaʻolana wau i loaʻa i kekahi a pepehi iā ia
There is time for another prayer, no less	He manawa no ka pule hou aku, aole emi
I was late for my next class	Ua lohi au no kaʻu papa aʻe
I sat for an hour	Noho au no hoʻokahi hola
There is no more information about this damage	ʻAʻohe ʻike hou aʻe no kēia ʻino
I think that's the kind of girl celebration that hasn't been burned	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o ka hoʻolauleʻa kaikamahine ʻaʻole i puhi ʻia
The army lacked weapons	Ua nele ka pūʻali koa i nā mea kaua
I think the boy has his family	Manaʻo wau ua loaʻa i ke keiki kona ʻohana
I can imagine your surprise	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kou kahaha
I’m not afraid to leave anything out	ʻAʻole oʻu hopohopo e haʻalele i kekahi mea
I looked inside, before my elbow	Nānā wau i loko, ma mua o koʻu kuʻekuʻe
I’m pretty good at this, though	Ua maikaʻi loa wau i kēia, akā naʻe
I turned my face to him and he kissed me	Huli au i koʻu maka iā ia a honi ʻo ia iaʻu
I live with him now	Noho au me ia i kēia manawa
On the east side, they built a commercial kitchen	Ma ka ʻaoʻao hikina, hale lākou he kīhini kalepa
I love to travel here, and to dance	Aloha au i ka holo ʻana i kēia wahi, a me ka hula
I do not owe him	ʻAʻohe oʻu ʻaiʻē iā ia
I moved in tears like that	Ua oni au i ka waimaka e like me ia
I can’t roll my head at this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōwili i koʻu poʻo i kēia
I was completely disappointed	Ua hoka loa au
I think that’s the fifth place, really	Manaʻo wau ʻo ia ka wahi ʻelima, e ʻoiaʻiʻo
I did not do this for you	ʻAʻole wau i hana i kēia no ʻoe
I want to pay now	Makemake au e uku i kēia manawa
I went ahead and looked at each room	Hele au i mua a nānā i kēlā me kēia lumi
The soft light began to shine down	Ua hoʻomaka ke kukui palupalu e ʻā mai i lalo
The population was estimated to be one thousand forty -five	Ua ʻike ʻia ka heluna kanaka he hoʻokahi tausani me kanahākūmālima
I will listen to the story	E hoʻolohe au i ka moʻolelo
The metal archive is much better	ʻOi aku ka maikaʻi o ka waihona waihona metala
I need to hear his voice	Pono wau e lohe i kona leo
This song is different from that rule	He ʻokoʻa kēia mele i kēlā lula
I tried not to listen to him	Ua hoʻāʻo wau e hoʻolohe ʻole iā ia
I’m there to get things going	Aia wau ma laila e kiʻi i nā mea e hana nei
I don't know why he did this	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kāna hana ʻana i kēia
I think they are teachers	Manaʻo wau he kumu lākou
I think it’s hard	Manaʻo wau he mea paʻakikī ia
It's been a few hours since the game started	Ua hala kekahi mau hola mai ka hoʻomaka ʻana o ka pāʻani
I didn’t like changing clothes	ʻAʻole wau i ʻoluʻolu e hoʻololi i nā lole
I didnʻt know he was there waiting for me	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma laila e kali ana iaʻu
I was easy, you know me	Ua maʻalahi wau, ʻike ʻoe iaʻu
An anger that always lingered in him	ʻO kahi huhū i paʻa mau i loko ona
I shake my head to try to clean up	Luliluli au i koʻu poʻo e hoʻāʻo e hoʻomaʻemaʻe
I want them out of our lives	Makemake au iā lākou i waho o ko mākou ola
A short time passed while he listened	Ua hala kekahi manawa pōkole i kona hoʻolohe ʻana
I think you will	Manaʻo wau e makemake ʻoe
A neck light was played on his eyes	Hoʻokani ʻia kahi kukui ʻāʻī ma kona mau maka
I think one day we will not be enemies anymore	Manaʻo wau i kekahi lā ʻaʻole mākou he ʻenemi hou
This ended his hard work on the strike	Ua hoʻopau kēia i kāna hana ikaika i ka hahau
I thought he needed a place	Ua manaʻo wau e pono ana ʻo ia i wahi
I planned to enjoy this hot coffee	Ua hoʻolālā wau e ʻoliʻoli i kēia kofe wela
I had no idea what I was doing	ʻAʻole wau i maopopo i kaʻu mau hana
A photo gallery is included as a bonus feature	Ua hoʻokomo ʻia kahi kiʻi kiʻi ma ke ʻano he hiʻohiʻona bonus
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I don’t know how that works	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ia hana
I see what's wrong with him	ʻIke wau i ka hewa iā ia
I asked them if any of them knew me	Ua nīnau au iā lākou inā ʻike kekahi o lākou iaʻu
I think of you all the time	Manaʻo wau iā ʻoe i nā manawa a pau
The soundtrack rang out in the peaceful evening	Ua paʻi ka puʻupuʻu kani i ke ahiahi maluhia
I didn’t choose the army	ʻAʻole wau i koho i ka pūʻali koa
I can't shoot straight with a shaking hand	ʻAʻole hiki iaʻu ke kī pololei me ka lima lulu
I cannot tell you what this means	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ke ʻano o kēia
I think he is a good lawyer	Manaʻo wau he loea maikaʻi ʻo ia
I was able to watch them all night	Ua hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou i ka pō a pau
I am not happy to see him like this	ʻAʻohe oʻu hauʻoli i ka ʻike ʻana iā ia e like me kēia
I can tell we felt the same way	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua manaʻo mākou i ka mea like
I called some mothers, sometimes	Ua kāhea au i kekahi mau makuahine, i kekahi manawa
I don’t encourage travel	ʻAʻole au e hoʻoikaika i ka huakaʻi
I really liked your article	Ua makemake nui au i kāu ʻatikala
I didn’t want to hurt him	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha iā ia
I have to tell the truth, he thought	Pono wau e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo, manaʻo ʻo ia
I liked everything about that city	Ua makemake au i nā mea a pau e pili ana i kēlā kūlanakauhale
I thought he was very close to my responsibility	Ua manaʻo wau ua pili loa ʻo ia i kaʻu kuleana
People wonder why it was there, why now	Kahaha ka lehulehu hopohopo no ke aha i laila, no ke aha i kēia manawa
The girl has to set the standards	Pono ke kaikamahine e hoʻonohonoho i nā kūlana
My forest is lost	Ua nalowale koʻu nahele
I need to get the money to secure it	Pono wau e loaʻa ke kālā e hoʻopaʻa ʻia
I looked carefully before I left the room	Nānā akahele au ma mua o koʻu puka ʻana i waho o ke keʻena
There was a smile on her lips	He minoʻaka ma kona mau lehelehe
I will never see him live again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ia e ola ana
I look in a fighting style	Huli au ma ke ʻano hakakā
I understand your concern	Maopopo iaʻu kou hopohopo
I hope you see this through some miracle	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kēia ma o kekahi hana mana
A white tunnel was closed to the rest of the world	Ua pani ʻia kahi tunnel keʻokeʻo i ke koena o ka honua
I already bought you a ticket	Ua kūʻai mua au iā ʻoe i tiketi
The nature of these buildings is about civilization	ʻO ke ʻano o kēia mau hale e pili ana i ka civilization
I asked what was going on but my questions were not answered	Ua nīnau au i ka mea e hana nei akā ʻaʻole mālama ʻia kaʻu mau nīnau
I went in and pulled out my keys	Ua komo au a huki i kaʻu mau kī
I saw and said, well, lie down	ʻIke wau a ʻōlelo aku, maikaʻi, e moe i lalo
I didn’t stand by my partner	ʻAʻole au i kū ma koʻu hoa
He was a man dedicated to his work	He kanaka hoʻolaʻa i kāna hana
Some kind of organism was released	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi ʻano mea olaola
I can do anything, go anywhere	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mea, hele i kēlā me kēia wahi
I crawled out of bed and took a bath	ʻOlokaʻa au i waho o ka moena a pā i ka ʻauʻau
I have to be like every normal girl	Pono wau e like me kēlā me kēia kaikamahine maʻamau
I saw him for the first time	ʻIke wau iā ia no ka manawa mua
My second action is stronger than any of you	ʻO kaʻu hana ʻelua ʻoi aku ka ikaika ma mua o kekahi o ʻoukou
It’s not easy for me to live with	ʻAʻole maʻalahi wau e noho pū me
I went straight to the fence	Hele pololei wau i ka pā
I want to know what anyone thinks	Makemake au e ʻike i ka manaʻo o kekahi
I don’t need it tonight	ʻAʻole pono iaʻu i kēia pō
I will consider this	E noʻonoʻo wau i kēia
I pulled out my gun, he pulled out his hand	Huki au i kaʻu pū, huki ʻo ia i kona lima
It’s a simple spinning wheel	He wili olaola maʻalahi
I can be a baby forever	Hiki ia'u ke noho i ka pepeke no ka wa pau ole
I was paid for thinking	Ukuia au no ka noonoo
I am the guardian of this property which you have acquired	ʻO wau ke kiaʻi o kēia waiwai āu i loaʻa ai
The law shall be passed immediately	E hooholo koke ia ke kanawai
I was happy after that	Ua hauʻoli au ma hope o kēlā
I am a light that leads to the truth	He kukui au e alakai i ka oiaio
I slept, what, four hours	Ua hiamoe au, he aha, ʻehā hola
I'm looking forward to it	Huli pono au
I was driving the car then	Ke kalaiwa nei au i ke kaa ia manawa
I started to shake inside	Hoʻomaka wau e haʻalulu i loko
It is a recommended album for those who love traditional music	He album paipai ʻia no ka poʻe makemake i nā mele kuʻuna
He was caught in the fire but escaped great pain	Ua loaʻa ʻo ia i ke ahi akā ua pakele ʻo ia i ka ʻeha nui
I don’t have the time	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa
Lots of beautiful memories there	Nui nā hoʻomanaʻo nani i laila
I might be interested in something else	He mea ʻē aʻe kaʻu e hoihoi paha iā ʻoe
I am a moi, a cup of coffee	He moi au, he hua kapu
I showed him what we had	Ua hōʻike au iā ia i nā mea i loaʻa iā mākou
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I am very tired	Ua luhi loa au
I think it’s worth it	Manaʻo wau he mea kūpono
I was afraid it was going to catch fire	Ua hopohopo wau e ʻā ana ia i ke ahi
I can't imagine him touching me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona hoʻopā ʻana mai iaʻu
I looked down at what might have been my fate	Ua nānā au i lalo i ka mea paha koʻu hopena
Buffalo does not mention the copper case	ʻAʻole ʻōlelo ʻo Buffalo i ka hihia keleawe
I will use this against him later	E hoʻohana wau i kēia e kūʻē iā ia ma hope
I take one day at a time	Lawe au i hoʻokahi lā i ka manawa
I tried to tell the news quietly	Ua hoʻāʻo wau e haʻi mālie i ka nūhou
I lay on the couch and thought about everything	Moe au ma luna o kahi moe a noʻonoʻo i nā mea āpau
I will not try this experiment again	ʻAʻole au e hoʻāʻo hou i kēia hoʻokolohua
I can give you the tools you need	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i nā mea hana āu e pono ai
The third car was one down and the other up	ʻO ke kolu kaʻa kaʻa kekahi i lalo a ʻo kekahi i luna
I thought it was bank fault or something	Ua manaʻo wau he hewa panakō a i ʻole kekahi mea
Many are made with organic milk	Nui nā mea i hana ʻia me ka waiū organik
I need you to pick me up sooner than expected	Pono wau e kiʻi ʻoe iaʻu ma mua o ka mea i manaʻo ʻia
I can put on their style and just do it	Hiki iaʻu ke hoʻokomo i ko lākou ʻano a hana wale
I was angry, and he smiled at me	Huhu au, a minoʻaka ʻo ia iaʻu
I went to him, but he was fast	Hele au iā ia, akā wikiwiki ʻo ia
I’m just a lady working in the bar	He lede wale nō wau e hana ana i loko o ka pā
I didn't see him laugh	ʻAʻole au i ʻike iā ia ʻakaʻaka
I like to think about evolution	Makemake au e noʻonoʻo i ka evolution
It gave me a lot of ideas	Ua hāʻawi mai iaʻu i nā manaʻo he nui
I should have paid more	Pono wau i uku nui aku
I got that	Ua loaʻa iaʻu kēlā
I think he abused them on the way	Manaʻo wau ua hōʻino ʻo ia iā lākou i ke alanui
An unheard of place	He wahi i lohe ʻole ʻia
I think sleep will take a while	Manaʻo wau e kali iki ka hiamoe
I think about the events of the evening	Noʻonoʻo wau i nā hanana o ke ahiahi
The gentle stirring of the air will keep it going	ʻO ka hoʻoulu mālie ʻana o ka ea e mālama iā ia
I have to put them on first	Pono wau e kau mua iā lākou
A small voice, more	He leo liʻiliʻi, ʻoi
I will write this next piece on a new page	Kākau wau i kēia ʻāpana aʻe ma kahi ʻaoʻao hou
I speak in a strange way	Ke ʻōlelo nei au me ke ʻano ʻole
I will kill you before you go too far	E pepehi au iā ʻoe ma mua o kou hele lōʻihi loa
I don’t think you do this	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻoe i kēia
I can't pick it up	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻohi
I think he can do it	Manaʻo wau hiki iā ia ke hana
He left school weary	Haalele iho la oia i ke kula me ka luhi
I'd like to take you to breakfast	Makemake au e lawe iā ʻoe i ka ʻaina kakahiaka
I faced him, slowly raising my eyes to meet him	Ua alo au iā ia, me ka hāpai mālie ʻana i koʻu mau maka e hālāwai me ia
I did not ask anything of what they said	ʻAʻole wau i nīnau i kekahi mea a lākou i ʻōlelo ai
I didn’t look back	ʻAʻole au i nānā i hope
I was really scared for a while	Ua makaʻu loa wau no kekahi manawa
My eyes are open, just cracked	Hāmama koʻu mau maka, he māwae wale nō
I like to taste everything inside	Makemake au e ʻono i nā mea a pau i loko
I just love coming to eat	Aloha wale au i ka hele ʻana mai e ʻai
I would never say that	ʻAʻole loa au e ʻōlelo pēlā
I see his things in the heart	ʻIke wau i kona mau mea ma ka puʻuwai
He always saw his clothes	ʻIke mau ʻo ia i kāna ʻaʻahu
I say, this is a good fun trip	ʻŌlelo wau, he huakaʻi hauʻoli maikaʻi kēia
I stood on the landing outside my apartment	Kū wau ma ka pae ʻana ma waho o koʻu hale noho
A woman who lived every day	He wahine i ola i kēlā me kēia lā
I will return	E hoʻi mai nō wau
I have a list of buckets	He papa helu bakeke ka'u
I can't see them now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou i kēia manawa
I pull these out and put them back	Huki au i kēia mau mea a hoʻihoʻi
I was about to laugh	Ua kokoke au e ʻakaʻaka
I always look forward	Ke nānā mau nei au i mua
A quick look around reveals the reason	ʻO ka nānā wikiwiki a puni i hōʻike i ke kumu
I always stick to the first	Hoʻopaʻa mau wau i ka wā mua
I thought he was a drinker	Ua manaʻo wau he mea inu ʻo ia
I know you are getting married	Maopopo iaʻu e male ana ʻoe
I can’t let them go anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu hou iā lākou
I have worked for years	Ua hana wau no nā makahiki
I am not at all interested in seeing your face	Aohe o'u hoihoi iki e ike i kou helehelena
I listened halfway	Ua hoʻolohe au i ka hapalua
I let them out the second door behind them	Hoʻokuʻu au i waho o ka puka lua ma hope o lākou
I have to live for that	Pono wau e ola no kēlā
But I didn’t	ʻAʻole naʻe au i hana
I was happy to have it first	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa mua ʻana iā ia
A woman my age, a day or two	He wahine o koʻu mau makahiki, hoʻokahi lā a ʻelua paha
I’m happy to put on a show	Hauʻoli wau i ka hoʻokomo ʻana i kahi hōʻike
I shook my head and laughed	Luliluli au i koʻu poʻo a ʻakaʻaka
I think a beautiful work bag is a must	Manaʻo wau he mea pono ke ʻeke pāhana nani
I want fresh air	Ua makemake au i ka ea hou
I might be four or five	ʻEhā paha au, ʻelima paha
One leaf fell in shock	Ua hāʻule hoʻokahi lau pepa i hoʻopūʻiwa ʻia
The conference was held	Ua hoʻokumu ʻia ka ʻaha kūkā
I’m moving closer to getting a better look	Ke neʻe nei au a kokoke e ʻike maikaʻi
I compare this option with a job interview	Hoʻohālikelike wau i kēia koho me kahi nīnauele hana
I took his elbow and helped him home	Lawe au i kona kuʻekuʻe a kōkua iā ia i ka hale
I did not say or say anything similar	ʻAʻole wau i ʻōlelo a ʻōlelo paha i kekahi mea like
I got the bottle to return	Ua loaʻa iaʻu ka pūʻolo omole e hoʻihoʻi
C knew his dog very well	Ua ʻike pono ʻo C i kāna ʻīlio
I went cautiously to look	Ua hele akahele au e nana
I don’t know anything about the sale	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i ke kūʻai aku
I think he is in the hospital	Manaʻo wau aia ʻo ia i ka haukapila
His music has suffered as a result	Ua pilikia kāna mele ma muli o ka hopena
I can tell you took that	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua lawe ʻoe i kēlā
His clothes are red	He ʻulaʻula kona ʻaʻahu
I’m trying to prove no	Ke ho'āʻo nei au e hōʻoia ʻaʻole
I lived in those trees there, not far away	Noho wau ma kēlā mau kumulāʻau ma laila, ʻaʻole mamao loa
The guard throws a bucket of dirty water on top of him	Hoʻolei ke kiaʻi i ka bākeke wai lepo ma luna ona
I couldn’t catch my breath	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i koʻu hanu
I appreciate the rain	Mahalo wau i ka ua
I didn’t care who was watching	ʻAʻole au i mālama i ka mea nāna e nānā
I thought about what they were doing	Ua noʻonoʻo wau i kā lākou hana
The woman's wishes were not taken into account	ʻAʻole i manaʻo ʻia ka makemake o ka wahine
I looked around for my sword	Nānā au a puni kaʻu pahi kaua
I didn’t think about the outcome	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka hopena
I need to be strong and change my attitude	Pono wau e ikaika a hoʻololi i koʻu ʻano
I am here to beat you	Aia wau ma kēia wahi e paʻi iā ʻoe
He lived quietly	Ua ola mālie ʻo ia
I didn't hear anything except breathing	ʻAʻohe aʻu i lohe ma kekahi ʻaoʻao koe wale nō ka hanu ʻana
I did not hear anyone coming at me	ʻAʻole au i lohe i kekahi e hele mai ana iaʻu
I know you want to go down to the store	ʻIke wau makemake ʻoe e iho i ka hale kūʻai
I allowed him to think he had power over me	Ua ʻae wau iā ia e manaʻo he mana kona ma luna oʻu
It’s unthinkable	He mea hiki ʻole ke noʻonoʻo
I couldn’t help how my parents treated me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka hana a koʻu mau mākua me aʻu
Flying cutters were often used	Ua hoʻohana pinepine ʻia nā ʻoki lele
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I can't get up	ʻAʻole hiki iaʻu ke ala
I like a little bit of everything	Makemake au i kahi liʻiliʻi o nā mea a pau
I have no idea about it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pili i ia mea
I want to know what to expect in the future	Makemake au e ʻike i ka mea e manaʻo ai i ka wā e hiki mai ana
I think he was great	ʻO koʻu manaʻo, ua nui ʻo ia
I started and was ready to go	Ua hoʻomaka wau a mākaukau e hele
I need to take care of a few things here	Pono wau e mālama i kekahi mau mea ma ʻaneʻi
I am a busty man and a donkey	He kanaka umauma au a he hoki
I did so	Ua hana wau pēlā
The relationship between us is about them	ʻO ka pilina ma waena o mākou e pili ana iā lākou
I followed a car from the chemical factory last night	Ua hahai au i kahi kaʻa mai ka hale hana kemika i ka pō nei
I want people to know that they are not alone	Makemake au e ʻike ka poʻe ʻaʻole lākou wale nō
The percentage is an observer	ʻO ka helu pākēneka he mea nānā
I don't want to be with you anymore	ʻAʻole au makemake hou e hui pū me ʻoe
A physical examination will be performed	E hana ʻia kahi hoʻokolohua kino
I can’t quit working	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka hana
I like to walk, or use the hotel lobby	Makemake au e hele wāwae, a i ʻole ka hoʻohana ʻana i ka hale hoʻokipa hōkele
I do math, his first year was my birthday	Hana wau i ka makemakika, ʻo kona makahiki mua koʻu makahiki hānau
I doubt it helps to alleviate their grief	Ke kānalua nei au he mea kōkua ia e hōʻoluʻolu i ko lākou kaumaha
Her only joy was taken to life	Ua lawe ʻia kāna hauʻoli hoʻokahi i ke ola
A work of art from the bitter pen	He hana noʻeau mai ka peni ʻawaʻawa
I need to rest	Pono wau e hoʻomaha
I have to get up there	Pono wau e ala i laila
I went all day without eating anything	Hele au i kēlā lā holoʻokoʻa me ka ʻole o ka ʻai ʻana i kekahi mea
I took it away from him	Ua lawe au ia mea mai ona aku
I knew you would always hurt	Ua hoʻomaopopo au e ʻeha mau ana ʻoe
I can use it to communicate with people	Hiki iaʻu ke hoʻohana ia mea e launa pū me nā kānaka
I talked about going to college	Ua kamaʻilio wau e pili ana i ke komo ʻana i ke kulanui
I’d like to believe, though	Makemake wau e manaʻoʻiʻo, akā
I am the parent of a phantom	He makua wau no kekahi phantom
I will never forget you for that	Aole loa au e poina ia oe no ia mea
But I didn’t want to believe it	ʻAʻole naʻe au i makemake e manaʻoʻiʻo
I didn’t talk about you	ʻAʻole wau i kamaʻilio e pili ana iā ʻoe
I have to take this curse away from them	Pono wau e hāpai i kēia hōʻino mai iā lākou
I miss you so much and always have	Manaʻo nui wau iā ʻoe a loaʻa mau
It was a very nice place	He wahi maikai loa
I have millions of questions of my own	He mau miliona kaʻu mau nīnau ponoʻī
Property is important in the form of money	He mea waiwai ka waiwai ma ke ʻano o ke kālā
I think my face is red	Manaʻo wau ua ʻulaʻula koʻu maka
I drink when I am thirsty	Ke inu nei au a pau ka makewai
I had work to do before they came	He hana ka'u ma mua o ko lakou hiki ana mai
I got a lot of benefits while playing the game	Ua loaʻa iaʻu nā pono he nui i ka wā e pāʻani ana i ka pāʻani
I appreciate if you continue this in the future	Mahalo wau inā hoʻomau ʻoe i kēia i ka wā e hiki mai ana
I kick myself for not doing it	Ke kīke nei au iaʻu iho i ka hana ʻole ʻana
I also planned to donate some money to charity	Ua hoʻolālā pū wau e hāʻawi i kekahi kālā i ke aloha
I want to know the reason	Makemake au e ʻike i ke kumu
He grew fast	Ua ulu wikiwiki ʻo ia
I was able to stay in it forever	Ua hiki iaʻu ke noho mau i loko ona
I move in the middle of the crowd	Ke neʻe nei au ma waena o ka lehulehu
I can see you planning our wedding	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e hoʻolālā nei i ko kāua male ʻana
I tried to speak and my voice cracked	Ua ho'āʻo wau e ʻōlelo a pohā koʻu leo
I can’t believe all of this is true	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he ʻoiaʻiʻo kēia mau mea a pau
They asked us to forgive them	Ua noi mai lākou iā mākou e kala
I want to see how it tastes now	Makemake au e ʻike i kona ʻono i kēia manawa
I touched and kissed every part of you	Ua hoʻopā wau a honi i kēlā me kēia ʻāpana o ʻoe
I'm almost awake now	ʻaneʻane kuʻo au i kēia manawa
I am a man, and not a pure spirit	He kanaka au, aole he uhane maemae
I told him between two and three o'clock	Ua haʻi aku au iā ia ma waena o ka hola ʻelua a ʻekolu
I considered myself lucky	Ua helu wau iaʻu iho he laki
I put the license back in the window	Hoʻihoʻi au i ka laikini ma ka puka makani
There are many good works in her dress	Nui nā hana maikaʻi o kona ʻaʻahu
I met this man yesterday	Ua hui au me keia kanaka i nehinei
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I often see this on the wall	ʻIke pinepine au i kēia ma ka paia
This leads to competition between the two women	Ke alakaʻi nei kēia i ka hana hoʻokūkū ma waena o nā wahine ʻelua
I built this castle	Ua kūkulu au i kēia hale hoʻomalu
I told him it was impossible	Ua haʻi au iā ia he mea hiki ʻole
I’m alone with the kids right now	ʻO wau wale nō me nā keiki i kēia manawa
I'm not interested in talking to you	ʻAʻole oʻu hoihoi e kamaʻilio pū me ʻoe
I will choose thee above all things	E koho wau iā ʻoe ma luna o nā mea a pau
I don’t have time for anything else	ʻAʻohe oʻu manawa no kekahi mea ʻē aʻe
I knew this was not a normal life	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole kēia he ola maʻamau
I completely forgot the last time	Poina loa au i ka manawa hope
I immediately recognized the stranger now	Ua ʻike koke au i ka malihini i kēia manawa
I'll give you the cheese	E hāʻawi wau i ka cheese
Something new is needed	He mea hou e pono ai
I want to teach you	Ua makemake au e aʻo mai iā ʻoe
I will not be called a wall	ʻAʻole wau e kapa ʻia he pā
Obviously the courts cannot do the whole thing	ʻIke loa ʻaʻole hiki i nā ʻaha ke hana i ka hana holoʻokoʻa
I don't have to make fun of you	ʻAʻole pono wau e hoʻohenehene iā ʻoe
A strange thought formed in my stomach	Ua hoʻokumu ʻia kahi manaʻo ʻano ʻē i loko o koʻu ʻōpū
I wanted to tell him, but I refused	Ua makemake au e haʻi aku iā ia, akā ua hōʻole wau
I looked back at him	Nānā hope au iā ia
I see a little bit of their lives on a daily basis	ʻIke liʻiliʻi wau i ko lākou ola i kēlā me kēia lā
I know when you believe	ʻIke wau i ka manawa e manaʻoʻiʻo ai ʻoe
But I wasn't afraid to tell her	ʻAʻole naʻe au i hopohopo i ka haʻi ʻana aku iā ia
I want to help you help yourself	Makemake wau e kōkua iā ʻoe e kōkua iā ʻoe iho
I think they were tough times at the time	ʻO koʻu manaʻo he mau manawa paʻakikī lākou i kēlā manawa
I wondered what he wanted	Ua noʻonoʻo au i kāna mea e makemake ai
I decided that night that the dream of the end was ridiculous	Ua hoʻoholo wau i kēlā pō he mea ʻakaʻaka ka moeʻuhane o ka hopena
I could see her pain, exhaustion	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻehaʻeha, luhi
I was very weak, very tired	Ua nāwaliwali loa au, ua luhi loa
So the controversy continued after the summit	No laila ua hoʻomau ka hoʻopaʻapaʻa ma hope o ka piko
I found my broken spot	Ua loaʻa iaʻu koʻu wahi haʻihaʻi
I just want to sleep	Makemake au e hiamoe wale
He has dark hair and big blue eyes	He poʻo lauoho ʻeleʻele a me nā maka uliuli nui
I beseech thee to gather them	Ke noi aku nei au iā ʻoe e ʻohi iā lākou
There are few but not very many	He kakaikahi nae aole nui loa
I had not seen him for months	ʻAʻole au i ʻike iā ia no nā mahina
I always look at him with blank eyes	Ke nānā mau nei au iā ia me nā maka hakahaka
I know that's what you're thinking	ʻIke wau ʻo ia kāu e noʻonoʻo nei
I may be late tonight	Ua lohi paha au i kēia pō
I did, but too late	Ua hana au, akā lohi loa
I did what everyone else would do	Ua hana au i ka mea a kekahi e hana ai
I didn’t really listen	ʻAʻole au i hoʻolohe pono
I see why you doubt	ʻIke wau i ke kumu e kānalua ai ʻoe
I got out of the car	Piʻi au i waho o ke kaʻa
Public schools were closed before the storm	Ua pani ʻia nā kula aupuni ma mua o ka ʻino
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I have a lot of news	He nuhou nui ka'u
I don’t remember anything other than going for a run	ʻAʻole au i hoʻomanaʻo i kekahi mea koe wale nō ka hele ʻana i ka holo
I thought you were very confident	Ua manaʻo wau e hilinaʻi nui ʻoe
His money went to support the university	Ua lilo kāna mau kālā i ke kākoʻo ʻana i ke kulanui
By reporting etc.	Ma ka hoike ana etc
I could see that it was torn	Hiki iaʻu ke ʻike ua haehae ʻia ʻo ia
I invited him to come in	Ua kāhea au iā ia e komo i loko
K said, leaning on the cushions	'Ōleloʻo K, e hilinaʻi ana i nā cushions
I want you here for that	Ua makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi no kēlā
It was a love affair, that was all	He pepehi aloha, ʻo ia wale nō
I hope you will help us in this work	Manaʻo wau e kōkua ʻoe iā mākou i kēia hana
Better get back to work	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻi i ka hana
I forced him to admit my guilt	Ua koi au iā ia e ʻae i koʻu hewa
A moment of silence followed before the theft continued	He manawa hāmau i ukali ʻia ma mua o ka hoʻomau ʻana o ka ʻaihue
I remember those days	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mau lā
The book is available in its sixth edition	Loaʻa ka puke ma kāna paʻi ʻeono
There is little correlation between the two	Liʻiliʻi ka pilina ma waena o nā ʻano ʻelua
I can pick them up my way too	Hiki iaʻu ke kiʻi iā lākou ma koʻu ala hoʻi
I can't get the details right	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi pololei i nā kikoʻī
A few minutes later, the phone rang again	He mau minuke ma hope mai, kani hou ke kelepona
I am like you, a police officer	Ua like au me oe, he makai makai
I may not have told you everything	ʻAʻole paha wau i haʻi aku iā ʻoe i nā mea a pau
I know what a dog is to a man	ʻIke wau i ke ʻano o ka ʻīlio i ke kāne
I want to ask you out for dinner	Makemake au e noi iā ʻoe i waho no ka ʻaina ahiahi
I need your help to lift the bridge that is in danger	Makemake au i kāu kōkua no ke ala ʻana i ke alahaka e kau ana weliweli
I couldn’t resist his response	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i kāna pane
I need to get up quickly	Pono wau e ala koke
I wanted to see this for myself	Ua makemake au e ike i keia no'u iho
I helped him here in my cave	Ua kōkua au iā ia ma ʻaneʻi i koʻu ana
In both cases, the top is white	Ma na hihia elua, he keokeo maluna
I appreciate the offer	Mahalo wau i ka hāʻawi
I knew it was very dark	Ua ʻike au ua pōʻeleʻele loa
I can’t allow that to continue my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā e hoʻomau i koʻu ola
I hate going alone you know	Ke inaina nei au i ka hele hookahi oe ike
I tried to contact you but you did not respond	Ua hoʻāʻo wau e hoʻopili iā ʻoe akā ʻaʻole ʻoe i pane mai
I have to get out of here	Pono wau e haʻalele mai ʻaneʻi
I am not the owner	ʻAʻole ʻo wau ka mea nona
I can’t forget him	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina iā ia
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio kāua
I have to believe him	Pono wau e manaʻoʻiʻo iā ia
I have to be excited	Pono wau e hoʻohihi
I hope you know that you love me too	Manaʻo wau e ʻike ʻoe ua aloha ʻoe iaʻu pū kekahi
I was very nervous to meet him	Nui koʻu hopohopo e hālāwai me ia
I like to work, not talk	Makemake au i ka hana, ʻaʻole ke kamaʻilio
I didn't go into a house of any kind	ʻAʻole au i komo i loko o kahi hale ʻano ʻano like ʻole
I tried not to worry too much	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e hopohopo nui
I wanted to stop breathing	Ua makemake au e hooki i ka hanu
I thought there were a thousand football players, each covered with dirt	Ua manaʻo au i hoʻokahi kaukani mea pāʻani kinipopo, ua uhi ʻia kēlā me kēia me ka lepo
I received a letter from him this morning	Ua loaʻa iaʻu kahi leka mai iā ia i kēia kakahiaka
I doubt their great love for snow	Ke kānalua nei au i ko lākou aloha nui i ka hau
A real fountain full of life	He punawai maoli i piha i ke ola
I saw his eyes begging me	Ua ʻike au i kona mau maka e noi mai ana iaʻu
This marriage lasted until his death	Ua mau kēia male ʻana a hiki i kona make ʻana
I think we are tired	Manaʻo wau ua luhi kāua
I want to do this with him	Makemake au e hana i kēia me ia
I know you are angry	ʻIke wau ua huhū ʻoe
I took him and held him	Lawe au iā ia me ka paʻa ʻana iā ia
I found something to save me	Ua loaʻa iaʻu kahi mea e hoʻopakele ai iaʻu
I have a brother who is a husband	He kaikunāne koʻu he kāne kāne
The thought came to him immediately	Ua hikiwawe mai ka manao iaia
I think you are ready	Manaʻo wau ua mākaukau ʻoe
I can’t balance anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaulike i kekahi mea
I think they might call here later	Manaʻo wau e kelepona paha lākou i ʻaneʻi ma hope
I can tell you that everything really worked out	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe ua hana maoli nā mea a pau
I bought it for a long time	Ua kūʻai au iā ia no ka manawa lōʻihi
I can’t remember how to do them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hana ʻana iā lākou
A farmer was late for his farm	Ua lohi kekahi kanaka mahiʻai i kāna mahinaʻai
I think you saved your breath	Manaʻo wau ua hoʻopakele ʻoe i kou hanu
I think he started when he was young	Manaʻo wau ua hoʻomaka ʻo ia i kona wā ʻōpiopio
I hope one day you will understand and forgive me	Manaʻo wau i kekahi lā e hoʻomaopopo a kala mai ʻoe iaʻu
I want something more than physical entertainment	Makemake au i kekahi mea ʻoi aku ma mua o ka hoʻonanea kino
I couldn’t, not without losing my life in the process	ʻAʻole hiki iaʻu, ʻaʻole me ka lilo ʻole o koʻu ola ma ke kaʻina hana
I was so happy to be back home	Ua hauʻoli loa au i ka hoʻi ʻana i ka home
My hand was held in front of me for the trial	Ua paʻa koʻu lima i mua oʻu no ka hoʻokolokolo ʻana
I think I see a horrible robot face	Manaʻo wau e ʻike i ka helehelena robot weliweli
I think it’s unthinkable	Manaʻo wau ʻaʻole hiki ke manaʻo ʻia
I don’t think so	ʻAʻole wau e noʻonoʻo
I told myself to keep breathing	'Ōlelo wau iaʻu iho e hoʻomau i ka hanu
I tried to make you understand the concept	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaopopo iā ʻoe i ka manaʻo
I waited patiently to receive his favor	Ua kali au me ka hoomanawanui no ka loaa ana o kona oluolu
I covered myself to see him	Ua uhi au iaʻu iho e ʻike iā ia
I think that’s the real deal	Manaʻo wau ʻo ia ka hana maoli
I asked his opinion of things here	Ua ninau au i kona manao no na mea maanei
I asked you and you said no	Ua nīnau au iā ʻoe a ʻōlelo ʻoe ʻaʻole
I can see my other friends at school	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau hoa ʻē aʻe ma ke kula
I have little time on this memory	Ua liʻiliʻi koʻu manawa ma kēia hoʻomanaʻo
I remembered something beautiful	Ua hoʻomanaʻo wau i kekahi mea nani
Louise grew up lonely and bitter	Ua ulu ʻo Louise me ka mehameha a me ka ʻawaʻawa
I liked the history you gave	Ua makemake au i ka mōʻaukala āu i hāʻawi mai ai
I really enjoyed this puzzle	Ua hauʻoli loa au i kēia puzzle
The computer will fill the back	E hoʻopiha ka lolouila i ke kua
I was against it but not very happy	Ua kūʻē wau iā ia akā ʻaʻole ʻoluʻolu loa
I helped him get somewhere	Ua kōkua au iā ia e kiʻi i kahi
Here I will give a testimonial	Ma ʻaneʻi au e hāʻawi i kahi ʻōlelo hōʻike
There was a lump on his head like a rock	He puʻupuʻu ma kona poʻo e like me ka pōhaku
I will be taken by the hospital plane	E hoʻoneʻe ʻia au mai laila e ka mokulele halemai
I smoked with the crowd	Puhi au me ka lehulehu
I will try again today	E ho'āʻo hou au i kēia lā
I tried the audio books to keep my mind going	Ua hoʻāʻo au i nā puke leo e hoʻomau i koʻu noʻonoʻo
I ask for a little patience	Ke ninau nei au i ke ahonui iki
I always remember him in everything	Hoʻomanaʻo mau wau iā ia i nā mea a pau
I need to give it some time	Pono wau e hāʻawi mai iaʻu i kahi manawa
I cried because he came back	Ua uē au no kona hoʻi ʻana mai
I wanted to do some music	Ua makemake au e hana i kekahi mau mele
A must read for all young people	He mea pono e heluhelu ʻia no nā ʻōpio āpau
I have to chase them like animals	Pono wau e alualu iā lākou e like me nā holoholona
I will fall, and make thy loss a thing of naught	E hāʻule wau, a e hoʻolilo i kou lilo no ka mea ʻole
I was even more surprised	Ua oi aku ko'u pihoihoi
I think I should go	Manaʻo wau e pono paha koʻu hele ʻana
I can play the game	Hiki iaʻu ke pāʻani i ka pāʻani
I just wanted to escape	Ua makemake wale au e pakele
I asked if she had lost weight	Nīnau au inā ua emi kona kaumaha
I highly encourage you to try this line	Paipai nui wau iā ʻoe e hoʻāʻo i kēia laina
The smile returned to his face	Ua hoʻi hou ka minoʻaka i kona alo
I think there is something wrong with us	Manaʻo wau aia kekahi o ka hewa iā mākou
I wanted to thank you again	Ua makemake au e hoʻomaikaʻi hou aku iā ʻoe
I was able to be a child	Ua hiki iaʻu ke lilo i keiki
I shook my head in anger	Luliluli au i koʻu poʻo me ka huhū
I went outside that morning because it was warm	Hele au i waho i kēlā kakahiaka no ka mea he mahana
I can see myself being pulled into my desire	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e huki ʻia i loko o koʻu makemake
I think that’s what we did throughout our study	Manaʻo wau i nā mea a mākou i hana ai i kā mākou haʻawina holoʻokoʻa
I was raised in someone else's place	Ua hānai ʻia au ma kahi o kekahi
I don't have to say it quietly	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo mālie
I took a back seat and looked	Lawe au i kahi noho hope a nānā
I wanted more than anything to believe him	Ua makemake au ma mua o nā mea a pau e manaʻoʻiʻo iā ia
A large room was opened in front of him	Ua wehe ʻia kahi lumi nui i mua ona
I was harder than any other woman	Ua ʻoi aku koʻu paʻakikī ma mua o kēlā me kēia wahine
I will often say to myself	E ʻōlelo pinepine wau iaʻu iho
I studied with your daughter	Ua aʻo au me kāu kaikamahine
The tall pigtail stands tall	Kū kiʻekiʻe ka lei puaa kiʻekiʻe
I understand the temptation	Maopopo wau i ka hoowalewale
I climbed the stairs to the floor where he was sitting	Piʻi au i ke alapiʻi a hiki i ka papahele āna i noho ai
A few seconds passed and nothing happened	He mau kekona i hala a ʻaʻohe mea
I tried to keep my breath	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomau i ka hanu
I must know that he was not betrayed to them	Pono wau e ʻike ʻaʻole ʻo ia i kumakaia iā lākou
I had it on my hands at the time	Ua loaʻa iaʻu ma koʻu lima ma ka manawa
I almost like it	Aneane makemake au
I know what to do	ʻIke wau i ka mea e hana ai
I pointed to the sign	Kuhikuhi au i ka hoailona
I want you to touch me again	Makemake au e hoʻopā hou mai iaʻu
The league also introduced two rules	Ua hoʻokomo pū ka ligue i ʻelua mau lula
I will pay it later	E uku au no ia ma hope
I just hate what they did to me and him	Ke inaina wale nei au i ka lakou hana ana ia'u a me ia
I raised my hands and walked to the door	Hāpai au i koʻu mau lima a hele i ka puka
I opened my trench	Wehe au i koʻu ʻauwaha
I picked up something very interesting	Ua ʻohi au i kahi mea hoihoi loa
I love them a lot, but it’s silly	Nui koʻu aloha iā lākou, akā he mea lapuwale
I started to hurt	Ua hoʻomaka wau e ʻeha
I bent down to clean my face	Ua kūlou au e hoʻomaʻemaʻe i kaʻu maka
I doubt if you are mocking me	Ke kānalua nei au inā hoʻomāʻewaʻewa mai ʻoe iaʻu
I was too scared to go down and investigate	Ua makaʻu loa wau i ka iho ʻana i lalo a noiʻi
I have to go to my safe place	Pono wau e hele i koʻu wahi palekana
I'm afraid of you	Ke hopohopo nei au iā ʻoe
I was happy and at peace	Hauʻoli a maluhia wau
I am in darkness	No ka pouli au
I was not late in talking to any of them	ʻAʻole au lohi i ke kamaʻilio ʻana me kekahi o lākou
I behold him in all his glory	Ke nana aku nei au ia ia me kona nani a pau
I hate it when you do as you do	Ke hoowahawaha nei au ke hana oe e like me oe
I can see your fears, your doubts	Hiki iaʻu ke ʻike i kou makaʻu, kou kānalua ʻole
I liked the way it sounded	Ua makemake au i ke ʻano o ke kani ʻana
I'm hungry	Pololi au
His mother had two daughters from a previous marriage	ʻElua mau kaikamahine a kona makuahine mai kahi male mua
I thought he was kind of helpful	Ua manaʻo wau he ʻano kōkua hui ʻo ia
Someone runs for the arrows but stops short	Holo kekahi kanaka i nā pua akā kū pōkole
I see your voice from the phone	ʻIke wau i kou leo ​​mai ke kelepona
I wasn’t worried about getting a pull	ʻAʻole au i hopohopo no ka loaʻa ʻana o ka huki ʻana
I looked at the layout in the living room	Ua nānā au i ka papa hoʻonohonoho ma ka lumi hoʻomaha
Lightning is emitted from the onion dome	Hoʻopuka ʻia kahi ʻuila mai ka dome onion
I remember waking up at night and listening to stories	Ke hoʻomanaʻo nei au i ko mākou ala pō a hoʻolohe i nā moʻolelo
I heard them talking before he opened the door	Ua lohe au i kā lāua kamaʻilio ʻana ma mua o kona wehe ʻana i ka puka
I have lunch	Loaʻa iaʻu ka ʻai kaʻa
I think of that and more than that	Manaʻo wau i kēlā a ʻoi aku ma mua o kēlā
I need to recapture my life	Pono wau e hopu hou i koʻu ola
I have a search engine	He kaʻina ʻimi kaʻu
A woman is sitting at a table nearby	E noho ana kekahi wahine ma kahi pākaukau kokoke
I could smell the jet fuel and the hot meat	Hiki iaʻu ke honi i ka wahie jet a me ka ʻiʻo wela
I can hear all the questions	Hiki iaʻu ke lohe i nā nīnau a pau
I turned and kicked my legs	Huli au a kīkī i koʻu mau wāwae
I wonder why he would do that	Haʻohaʻo wau i ke kumu o kāna hana ʻana pēlā
I put my hands up carelessly and I had a good time	Ua kau au i koʻu mau lima me ka noʻonoʻo ʻole a loaʻa iaʻu kahi pōmaikaʻi
I told them not to bother coming up here	Ua ʻōlelo au iā lākou mai hoʻoluhi i ka piʻi ʻana mai i ʻaneʻi
I didn’t pay much attention to either side or the other	ʻAʻole au i nānā nui i kekahi ʻaoʻao a i ʻole
But most people don’t	ʻAʻole naʻe ka hapa nui o nā kānaka
The plane was never seen or heard of again	ʻAʻole i ʻike hou ʻia a lohe hou ʻia ka mokulele
I will have one and that is it	E loaʻa iaʻu kekahi a ʻo ia nō
I was confident to know better	Ua hilinaʻi au e ʻike maikaʻi
I see what you of us are hiding	ʻIke au i kāu mea o mākou e peʻe nei
I can’t ask myself how old I am in vain	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau iaʻu i ka ʻelemakule makehewa
I know the events of your life	Ua ʻike au i nā hanana o kou ola
I can't believe he was worried	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hopohopo ʻo ia
I don’t raise an eyebrow	ʻAʻole wau e hāpai i kahi kuʻemaka
I found a website about how to use smart credit cards	Loaʻa iaʻu kahi pūnaewele e pili ana i ka hoʻohana ʻana i nā kāleka hōʻaiʻē akamai
I will not pursue thee	ʻAʻole au e alualu iā ʻoe
I didn’t think of that guy from the beginning	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā kanaka mai ka wā mua
I destroyed our marriage	Ua luku au i ko kaua male
I have made my decision on this matter	Ua hana au i ka'u olelo hooholo no keia mea
I learned how to manage stress	Ua aʻo au i ka mālama ʻana i ke kaumaha
I replied, and it was threatening at night	Ua pane au, a ua hoʻoweliweli ia i ka pō
A man who really lives	He kanaka e ola maoli ana
I had never heard of them before	ʻAʻole wau i lohe mua iā lākou
I saw you pulling	Ua ʻike au iā ʻoe i kou huki ʻana
I will not pay gold for it	ʻAʻole au e uku i ke gula no ia mea
I love you very much	Aloha nui au
But I do not know what to do	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka mea e hana ai
I watched as they watched the board	Nānā wau i ko lākou nānā ʻana i ka papa
I couldn’t dream and run	ʻAʻole hiki iaʻu ke moeʻuhane a me ka holo
And really wish you a happy year	A makemake maoli ʻoukou i ka makahiki pōmaikaʻi
He played like everyone else	Ua pāʻani ʻo ia e like me kekahi
I kicked him right in the back	Kikeke pololei au iā ia ma hope
Judges can’t do much on their own	ʻAʻole hiki i nā luna kānāwai ke hana nui iā lākou iho
I did not know it was over	ʻAʻole au i ʻike ua pau ʻo ia
I think this will continue every week	Manaʻo wau e hoʻomau kēia i kēlā me kēia pule
I planned it just for you	Ua hoʻolālā wau iā ʻoe wale nō
I was upstairs, only five minutes	Aia wau i luna, e ʻelima mau minuke wale nō
I couldn’t go on this quest with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēia ʻimi me ia
The noise was heard for miles	Ua lohe ʻia ka walaʻau no nā mile
I can't see the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I think he can be there	Manaʻo wau hiki iā ia ma laila
I was ahead of him	Ma mua loa wau iā ia
I can't do it to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā ʻoe
I knew there might be some trouble out there somewhere	Ua ʻike au aia paha he ʻino ma waho ma kekahi wahi
Then I started walking through the dark forest	A laila, hoʻomaka wau e hele wāwae ma waena o ka nahele ʻeleʻele
I decided not to oppose him	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e kūʻē iā ia
I know it's bad for him	ʻIke wau he mea ʻino iā ia
A year later, nearly every state has a power signal on the sun	I hoʻokahi makahiki ma hope mai, kokoke i kēlā me kēia mokuʻāina i hōʻailona mana i ka lā
The title may be held by the king	Hiki ke paʻa i ke poʻo inoa i ke aliʻi
I did the trick	Ua hana au i ka hōʻailona
I was in trouble after he died	Ua pilikia au ma hope o kona make ʻana
I take full responsibility for everything	Lawe au i ke kuleana piha no nā mea a pau
I know he wanted the best for me	ʻIke wau ua makemake ʻo ia i ka mea maikaʻi loa iaʻu
I had a night out last night	He wahi pō koʻu i ka pō nei
I will deal with it later	E hana au me ia ma hope
I can't stop looking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana
I have to shake my head	Pono wau e lulu i koʻu poʻo
A hat that looks good on someone	He pāpale e nānā maikaʻi i kekahi
I couldn’t move my body	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu kino
I really like editing	Makemake maoli au i ka hoʻoponopono
I want to marry this lady here	Makemake au e mare i kēia lede ma ʻaneʻi
I pointed to the ladder below them	Kuhikuhi au i ke alapiʻi ma lalo o lākou
I was kind of a dragon then	He ʻano deragona wau i kēlā manawa
It was a short time before he saw what was happening	Ua hala kekahi manawa pōkole ma mua o kona ʻike ʻana i ka mea e hana nei
I am not the only person with the ability	ʻAʻole wau wale nō ke kanaka me ka hiki
I got a can of beer and searched	Ua loaʻa iaʻu ke kini pia a huli
I took my pillow and threw it in his face	Lalau au i ko'u uluna a hoolei i kona alo
I knew my flesh was crawling with sound	Ua ʻike au e kolo ana koʻu ʻiʻo i ke kani
I couldn’t believe this was coming to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hiki mai ana kēia iaʻu
I think he must be my father	Manaʻo wau ʻo ia paha koʻu makuakāne
I can't tell you how we found out	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe pehea mākou i ʻike ai
I have to be strong for him	Pono wau e ikaika nona
I went to my office, shaking my head	Hele au i koʻu keʻena, luliluli ke poʻo
I know that he is	ʻIke wau ʻo ia nō
Schools are often closed in the evening	Hoʻokuʻu pinepine ʻia nā kula i ke ahiahi
I got my phone but the money roll was gone	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kelepona akā ua pau ka ʻōwili kālā
I want to know if that kid goes anywhere	Makemake au e ʻike inā hele kēlā keiki i kēlā me kēia wahi
I wanted to say that for a long time	Ua makemake au e ʻōlelo pēlā no ka lōʻihi
I do what you do	Hana wau i kāu mea e hana ai
I was very much like him then	Ua like loa au me ia ia manawa
I don't know if you're coming	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ʻoe e hele mai ana
I will never roll them	ʻAʻole loa wau e ʻōwili iā lākou
I want to ask you to rest	Makemake au e noi iā ʻoe e hoʻomaha
The cool breeze of fresh air blew in my face	Ua pā mai ka makani anuanu o ka ea hou i koʻu alo
I haven’t tried, please, no	ʻAʻole au i hoʻāʻo, e ʻoluʻolu, ʻaʻole
I want you boys to swear to me something	Makemake au iā ʻoukou e nā keikikāne e hoʻohiki iaʻu i kekahi mea
I want to talk to you without anyone else	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe me ka ʻole o nā poʻe ʻē aʻe
I took good care of my pigs at home	Ua mālama maikaʻi au i kaʻu mau puaʻa ma ka home
I put out the fire before it was too late	Ua kinai au i ke ahi ma mua o ka kokoke loa
I can see you like that	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e like me ia
I was again in the hospital bed	Aia hou au ma ka moena o ka haukapila
I was fine though	Ua maikaʻi nō naʻe wau
I have a lot of news	He poʻe nūhou nui kaʻu
I think he wants to do the right thing	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hana i ka mea pono
Most of these services are about speed	ʻO ka nui o kēia mau lawelawe e pili ana i ka wikiwiki
I was the first to talk	ʻO wau ka mea mua i kamaʻilio
I didn't want our conversation to end	ʻAʻole au i makemake e pau kā mākou kamaʻilio ʻana
A video of the single was also released	Ua hoʻokuʻu pū ʻia kahi wikiō o ka single
It’s a game in a lifetime	He pāʻani hoʻokahi i ke ola
I watched and, most importantly, listened	Ua nānā au a, ʻo ka mea nui, hoʻolohe
I thought you were going or not coming back	Manaʻo wau e hele ana ʻoe a hoʻi ʻole mai
I see you looking at him	ʻIke wau i kou nānā ʻana iā ia
Louis returned to play	Ua hoʻi hou ʻo Louis e pāʻani
I took the answer in my bag	Ua lawe au i ka pane ma kaʻu ʻeke
I know you hurt people all the time	ʻIke wau ua hōʻeha ʻoe i nā kānaka i nā manawa a pau
I took the wolf's head in my hands	Lalau aku la au i kona poo iliohae ma ko'u mau lima
The first level is the track	ʻO ka papa mua ka track
I think we can do it again soon	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana hou i kēia manawa koke
There are hours to wait here	He mau hola e kali ai maanei
I can’t think straight right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei i kēia manawa
A body in the sea, he understood	He kino i loko o ke kai, maopopo iā ia
I clean the back, or else, and dry it	Maʻemaʻe au i ka hope, a i ʻole, a maloʻo
I can’t be a new city girl	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i kaikamahine kūlanakauhale hou
I felt, very much, as if he was in my team	Ua manaʻo wau, nui loa, me he mea lā aia ʻo ia ma kaʻu hui
I was looking for you	Ua ʻimi au iā ʻoe
I can feel the strength of my faith every day	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikaika o koʻu manaʻoʻiʻo i kēlā me kēia lā
I was like that then, not now	Pela au i kela mau la, aole i keia manawa
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I need to escape this cell	Pono wau e pakele i kēia cell
I took him out	Ua lawe au iā ia i waho
I was scared, scared, and very angry	Ua makaʻu wau, makaʻu, a huhū loa
I am better than him	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi ma mua o ia
I have to go to the police station	Pono au e hele i ka hale makai
I can see her laughing at the way she eats	ʻIke wau i koʻu ʻakaʻaka ʻana i ke ʻano o kāna ʻai ʻana
Specific instructions are required	Ua koi ʻia kahi ʻōlelo kuhikuhi kikoʻī
A third officer came into the room	Hele mai kahi luna ʻekolu i loko o ka lumi
I have nothing to prove	ʻAʻohe aʻu mea e hōʻoia ai
I turned	Ua huli au
I kissed her again, pouring all my heart into her	Honi hou au iā ia, me ka ninini ʻana i koʻu naʻau a pau i loko
I saw him kiss your neck	Ua ʻike au i kona honi ʻana i kou ʻāʻī
I gave them to you of old	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe iā lākou, i ka wā kahiko
I learned to do so when my world collapsed	Ua aʻo au e hana pēlā i ka wā i hāʻule ai koʻu honua
I often rolled my mind	Ua olokaa pinepine au i ko'u noonoo
He is well known as a cultural historian	Ua kaulana ʻo ia ma ke ʻano he mea kākau moʻolelo moʻomeheu
I can fix a lot of things	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono i nā mea he nui
I did not see you in your clothes	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoukou me kou ʻaʻahu
Two air raids and explosive devices	ʻElua mau pūʻali kiʻi lewa a me nā pā pahū
I wanted to trust him	Ua makemake au e hilinaʻi iā ia
I told him the good news	Ua haʻi aku au iā ia i ka ʻōlelo hauʻoli
I have always hated my name	Ua inaina mau au i ko'u inoa
I think the road will stand still, but keep going	Manaʻo wau e kū ke alanui, akā e hele mau
I have no good answer	ʻAʻohe aʻu pane maikaʻi
Historians disagree if this is true	ʻAʻole ʻae ka poʻe mōʻaukala inā he ʻoiaʻiʻo ia
I can think of a little bit about marine biology	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pili ana i ka biology moana
I started walking down the tree line road	Ua hoʻomaka wau e hele ma ke alanui laina lāʻau
I hope you relax today	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻoe i kēia lā
I really liked this	Ua makemake nui au i kēia
I came here as a baby	Hele mai au i ʻaneʻi ma ke ʻano he pēpē
I saw the villager hit him in the chest	Ua ʻike au i ke kamaʻāina i hahau iā ia ma ka umauma
It would be better for me to climb this hill	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu piʻi ʻana i kēia puʻu
I’m not sure you remember me	ʻAʻole maopopo iaʻu ua hoʻomanaʻo ʻoe iaʻu
I can’t do anything just look	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea wale nō ke nānā
I am talking to these people nine years later	Ke kamaʻilio nei au me kēia poʻe i ʻeiwa makahiki ma hope
I fell for the dragon woman	Ua hāʻule wau i ka wahine deragona
I present myself as a service	Hōʻike wau iaʻu iho he lawelawe
I will never forget for the world	ʻAʻole au e poina no ka honua
I knew my heart was hard at night	Ua ʻike au ua paʻakikī koʻu puʻuwai i ka pō
I will do something for myself, he swore	E hana wau i kekahi mea no'u iho, ua hoohiki oia
I think it’s impossible	Manaʻo wau he mea hiki ʻole
I hope you don't let go	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hoʻokuʻu
I like his fence	Makemake au i kāna pā
This is a good thing	He mea maikaʻi kēia
I didn’t want to play	ʻAʻole au i makemake e pāʻani
I was sure he would have it	Ua maopopo iaʻu e loaʻa iā ia
I didn’t start out	ʻAʻole au i hoʻomaka i waho
I turned away from her and looked out the window	Huli aku au mai ona aku a nana aku i ka pukaaniani
I laughed at the whole movie	Ua ʻakaʻaka wau i ka kiʻiʻoniʻoni holoʻokoʻa
I love the trip but hate the bag	Makemake au i ka huakaʻi akā hoʻowahāwahā i ka ʻeke
I immediately knew what had happened	Ua ʻike koke wau i ka mea i hana ʻia
I am not ready to give you everything	ʻAʻole wau i mākaukau e hāʻawi iā ʻoe i nā mea āpau
I touch my cheek with my finger	Hoʻopā wau i koʻu papalina me ka manamana lima
I wonder if our friend had confused the books	Manaʻo wau inā ua huikau kā mākou hoaaloha i nā puke
I love you and forgive you	Aloha au iā ʻoe a kala mai
I set up the tableware to make those cuts	Hoʻonohonoho au i ka ʻike papaʻaina e hana i kēlā mau ʻoki
I was confused about going	Ua huikau ko'u manao no ka hele ana
It was very holy	He hemolele loa
I included a photo as an example	Ua hoʻokomo wau i kahi kiʻi i laʻana
I’m not going to do anything for myself	ʻAʻole au e hana i kekahi mea iaʻu iho
Both diplomatic missions failed	ʻAʻole i hāʻule nā ​​hana diplomatic ʻelua
I think you will arrive at eight	Manaʻo wau e hōʻea ʻoe i ka ʻewalu
And he can work here	A hiki iā ia ke hana ma ʻaneʻi
I don’t think these thoughts bother me	Manaʻo wau ʻaʻole e hoʻopilikia iaʻu kēia mau manaʻo
My eyes glazed over at him and my head shook	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka iā ia a luliluli ke poʻo
I have to swear	Pono wau e hoʻohiki
I'm waiting here, at the airport	Ke kali nei au ma ʻaneʻi, ma ke kahua mokulele
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke hoʻolohe i kona leo
I never thought this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia
I see a man looking at them	ʻIke au i kahi kanaka e nānā ana iā lākou
I cried for a long time	Ua uwe au no ka manawa loihi
He was a poor and unpopular man	He kanaka waiwai ʻole a kaulana ʻole
I couldn’t move, I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka mai ona aku
I always love you	Aloha mau au iā ʻoe
I tried to relax myself	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomaha iaʻu iho
I could never see him again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou iā ia
I looked at the sand under my feet	Nānā au i ke one ma lalo o koʻu mau wāwae
I look at the shadows created by the fire	Nānā wau i nā aka i hana ʻia e ke ahi
I think it’s funny	Manaʻo wau he mea ʻakaʻaka
I can show you if you want	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe inā makemake ʻoe
Many seats were vacant before it was finished	Nui nā noho i hakahaka ma mua o kona hoʻopau ʻana
I love a woman as a man	He aloha au i ka wahine ma ke ano he kane
I have to give him a loan	Pono wau e hāʻawi iā ia i kahi hōʻaiʻē
I bent down to pick him up	Ua kūlou au e kiʻi iā ia
I swore to my poor wife	Ua hoʻohiki wau i kaʻu wahine ʻilihune
I saw one number on the video board last night	Ua ʻike au i hoʻokahi helu ma ka papa wikiō i ka pō nei
I think we are not lost	Manaʻo wau ua hala ʻole kāua
I began to slow down as we approached	Hoʻomaka wau e lohi i ko mākou hoʻokokoke ʻana
I missed the real pieces	Ua hala au i nā ʻāpana maoli
I saw him before I lived	Ua ʻike au iā ia, ma mua paha o koʻu ola ʻana
I hope you think about this for the future	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe i kēia no ka wā e hiki mai ana
I have seen his face	Ua ike au i kona mau maka
I need a computer to sort everything out	Pono wau i kamepiula e hoʻokaʻawale i nā mea a pau
I agree that this is important	ʻAe wau he mea nui kēia
I am in his bed	Aia wau ma kona wahi moe
I need to access their files	Pono wau e komo i kā lākou mau faila
I think we’ll walk over some bridges	Manaʻo wau e hele mākou ma luna o kekahi mau alahaka
I can’t give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele
I rested my voice	Ua hoʻomaha wau i koʻu leo
I don’t mean anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea
The house also bears his name today	Ua lawe pū ka hale i kona inoa i kēia manawa
I want to go back to the basics	Makemake au e hoʻi i ke ʻano o nā mea
I dared him to oppose me	Ua ʻaʻa wau iā ia e kūʻē mai iaʻu
I’m not sitting on the sidelines	ʻAʻole wau e kau ana ma ka ʻaoʻao
I think that’s necessary	Manaʻo wau he pono kēlā
I held my hands around his big belly	Ua hoʻopaʻa au i koʻu mau lima ma kona ʻōpū nui
I was just full of joy	Ua piha wale au i ka hauʻoli
I never expected that to come	ʻAʻole loa wau i manaʻo e hiki mai ana
I don't know if he'll let go	ʻAʻole au i ʻike inā e hoʻokuʻu ʻo ia i ka manawa
I learn by looking, acting and thinking	Aʻo wau ma ka nānā ʻana, ka hana a me ka manaʻo
I let go of this awful thing	Ua hoʻokuʻu wau i kēia mea weliweli
I played again and heard this noise	Hoʻokani hou au a lohe i kēia walaʻau
I see the same things	ʻIke wau i nā mea like
I think god destroyed them	Manaʻo wau na ke akua i luku iā lākou
The shot sounded from below	Ua kani ka pana mai lalo mai
I quickly ran to the first room to get it	Holo wikiwiki au i ka lumi mua e kiʻi
It was a sad joke, it was repeated	He hoʻohenehene kaumaha, ʻōlelo hou ʻia
I think you drove all day	ʻO koʻu manaʻo ua hoʻokele ʻoe i ka lā a pau
I’ve had a lot of bottles	Ua loaʻa iaʻu nā pōlele he nui
I think you talk better than that	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o kāu kamaʻilio ʻana ma mua o kēlā
I decided to go for gold	Ua hoʻoholo wau e hele i ke gula
I smiled at him and nodded	Ua minoʻaka wau iā ia a kunou aku
I think we are very tired	Manaʻo wau ua luhi loa māua
I can’t finish it there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau iā ia ma laila
I think that’s a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēlā
I approached the fence	Ua hoʻokokoke au i ka pā
I slowly pulled up and climbed out of my bed	Huki mālie au a piʻi mai koʻu wahi moe
I was startled by the computer noise	Hoʻā ʻia wau e ka leo kamepiula
I shared his story with others	Ua hōʻoia wau i kāna moʻolelo me nā poʻe ʻē aʻe
I have always been guilty of that	Ua hewa mau au no ia mea
I know you can't be human	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e lilo i kanaka
I ordered the man to sit down	Kauoha au i ke kanaka e noho i lalo
I have no idea from that	ʻAʻohe oʻu manaʻo mai ia mea
I only take them for a day or two	Lawe wale au iā lākou no hoʻokahi lā a ʻelua paha
I looked into his shining eyes and started to move	Nānā wau i kona mau maka ʻālohilohi a hoʻomaka e neʻe
I started to pull my arm away	Ua hoʻomaka wau e huki i koʻu lima lima
and I kneeled down at his side, and he bowed himself	kukuli iho la au ma kona aoao i kona kulou ana
I couldn’t face my face	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo pono i koʻu alo
I didn't say anything to him that morning	ʻAʻole wau i ʻōlelo iki iā ia i kēlā kakahiaka
I asked him to drink	Ua noi au iā ia e inu
He did it as a storyteller	Hana ʻo ia ma ke ʻano he moʻolelo moʻolelo
I could write something there	Hiki iaʻu ke kākau i kekahi mea ma laila
I relate to a lot of things here and there	Pili au i nā mea he nui ma ʻaneʻi a ma ʻaneʻi
I go to the table	Hele au i ka papaʻaina
I think there is more to come	Manaʻo wau he mea hou aku e hiki mai ana
I am looking for a good wife	Ke ʻimi nei au i wahine maikaʻi
It’s acidic, although it’s hard here	He ʻakika, ʻoiai he paʻakikī maʻaneʻi
I will not see him face to face	ʻAʻole au e ʻike maka me ia
I didn't go right back and he was angry	ʻAʻole au i hoʻi pololei a ua huhū ʻo ia
She was a young woman and a little girl	He wahine ʻōpio a he kaikamahine liʻiliʻi
I remember looking at my watch at that time	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana i kaʻu uaki i kēlā manawa
I have the other three	Loaʻa iaʻu nā ʻekolu ʻē aʻe
I was on one knee bowing over him	Aia nō wau i ke kuli hoʻokahi i kulou ma luna ona
I see her voice on the phone	ʻIke wau ʻo ia kona leo ma ke kelepona
I wondered if her son was at my house	Ua noʻonoʻo au inā aia kāna keikikāne ma koʻu hale
I never heard from a crowd of people again	ʻAʻole au i lohe hou i ka lehulehu o nā kānaka
My legs and thighs hurt	Ua ʻeha koʻu mau wāwae a me koʻu ʻūhā
I could feel the speed of my heart as it moved down	Ua ʻike au i ka wikiwiki o koʻu puʻuwai i kona neʻe ʻana i lalo
I found a door that knew no one was going to die	Loaʻa iaʻu kahi puka i ʻike ʻia ʻaʻohe mea e make ana
I knew the judge was happy	Ua ʻike au ua hauʻoli ka luna kānāwai
I don’t hide and work in public	ʻAʻole au i hūnā a hana ma ke akea
A disturbing film that appealed to the little man’s mind	ʻO kahi kiʻi hoʻopilikia i hoʻopiʻi i ka manaʻo o ke kanaka liʻiliʻi
I will never hold that position again	ʻAʻole au e paʻa hou i kēlā kūlana
I first wrote part of the second book	Ua kākau mua wau i kahi hapa o ka puke ʻelua
I didn't see that car coming	ʻAʻole au i ʻike i kēlā kaʻa e hele mai ana
I had some problems afterwards	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau pilikia ma hope
I’m studying marriage, and remarriage	Ke aʻo nei au i ka male male, a me ka mare hou
I listened carefully	Ua hoʻolohe pono wau
I hope to see him soon!	Manaʻo wau e ʻike koke iā ia!
I have a love of life	He aloha koʻu i ke ola
I wanted to spend time with you	Ua makemake au e hoʻolimalima manawa me ʻoe
Our dinner was almost ready	Aneane mākaukau kā mākou ʻaina ahiahi
I love her as much as ever	Aloha au iā ia e like me ka wā ma mua
I can't catch the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i nā ʻōlelo
I don’t get into it everywhere	ʻAʻole au e komo ma nā wahi a pau
I see him, he only sees me	ʻIke wau iā ia, ʻike wale ʻo ia iaʻu
I have to buy from the store food and drink	Pono wau e kūʻai mai ka hale kūʻai aku i ka meaʻai a me ka mea inu
I told the chicken something about laying eggs	Ua haʻi wau i kekahi mea i ka moa e pili ana i ka waiho ʻana i ka hua
I took care of this weapon while I was here	Ua mālama au i kēia mea kaua i koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi
I think it is necessary to explain this to everyone	Manaʻo wau he pono e wehewehe i kēia i nā mea a pau
I pointed to the door	Kuhikuhi au i ka puka
I know you can do anything	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana i kekahi mea
I went with him for two weeks at midnight	Ua hele pū au me ia i ʻelua mau pule o ke aumoe
I dare not speak	Aole au i aa e olelo
I like the west side	Makemake au i ka ʻaoʻao komohana
The fourth was released shortly after the accident	Ua hoʻokuʻu ʻia ka hā ma hope koke o ka pōʻino
I thought for a second and then said yes	Manaʻo wau no kekona a laila ʻōlelo ʻae
I went out of the airport and closed the door	Ua hele au i waho o ka hale hoʻolele a pani i ka puka
I trust him but get the world in inches	Ke hilinaʻi nei au iā ia akā loaʻa ka honua ma nā ʻīniha
I appreciate everything you have done for me	Mahalo wau i nā mea a pau āu i hana ai noʻu
I have no intention of stopping you from learning	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻōki iā ʻoe mai ke aʻo ʻana
I would probably have killed myself if he hadn't	Pono paha wau e pepehi iā ia iho inā ʻaʻole ʻo ia
I don’t remember it being the same before	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo ua like ia ma mua
I came to see you and you were asleep	I hele mai nei au e ʻike iā ʻoe a ua hiamoe ʻoe
I’m starting to take us down	Ke hoʻomaka nei au e lawe iā mākou i lalo
I want to have fun first, you know	Makemake au e leʻaleʻa mua, ʻike ʻoe
I no longer need your help	ʻAʻole au makemake hou i kāu kōkua
I want to hear about his problem	Makemake au e lohe i kona pilikia
I think we went to the beach sometime	Manaʻo wau ua hele mākou ma kahakai i kekahi manawa
A river bed was seen in front of me	Ua ʻike ʻia kahi moena kahawai ma mua oʻu
I know there is something wrong with this woman	ʻIke wau he mea hewa i kēia wahine
Some of us drive them	ʻO kekahi o mākou e hoʻokele iā lākou
A long cold tear is removed	Wehe ʻia kahi haehae lōʻihi anu
A republican, mind you	He repubalika, noonoo oe
I really asked myself what my mother was doing	Ua nīnau maoli au iaʻu iho i ka hana a koʻu makuahine
I couldn’t wait three hours on hold	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ʻekolu hola ma ka paʻa
I've always thought about your character	Ua noʻonoʻo mau au i kou ʻano
I can’t miss the wedding of my sweetheart	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i ka male ʻana o kaʻu mea aloha
I saw his skull there and it was associated with other people	Ua ʻike au i kona iwi poʻo ma laila e pili ana i nā poʻe ʻē aʻe
I was more nervous than before	Ua ʻoi aku koʻu hopohopo ma mua
I stuck to my bottom line	Ua paʻa wau i kaʻu laina lalo
I don’t hide behind these glass walls	ʻAʻole au e peʻe ma hope o kēia mau paia aniani
I was taken down this room, up a flight of stairs	Lawe ʻia au i lalo o kēia keʻena, ma luna o kekahi alapiʻi
I know no one but you	ʻAʻole au i ʻike i kekahi, ʻo ʻoe wale nō
I can't wait for breakfast	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka ʻaina kakahiaka
I have to agree with gratitude	Pono wau e ʻae ʻole me ka mahalo
I always liked her looks	Ua makemake mau au i kona helehelena
I think the simple answer is yes, maybe	Manaʻo wau ʻo ka pane maʻalahi he ʻae, malia paha
I trust your first path	Ke hilinaʻi nei au i kāu ala mua
There was a new growth in road planning	He ʻano ulu hou o ka hoʻonohonoho ʻana i nā alanui
I almost thought of moving	Ua aneane au e noʻonoʻo e neʻe
I love you, last time	Makemake au iā ʻoe, i ka manawa hope loa
I know they did the usual gene testing program	ʻIke wau ua hana lākou i ka papahana hoʻāʻo gene maʻamau
Now I agree with that kind of life	I kēia manawa ua ʻae au i kēlā ʻano o ke ola
I like him	Makemake au iā ia
I wonder what their escape plan is for their children	Manaʻo wau he aha kā lākou hoʻolālā pakele no kā lākou mau keiki
I sailed on the ship a few times	Ua holo au ma ka moku i kekahi mau manawa
I need you to look at my back	Pono wau iā ʻoe e nānā i koʻu kua
I want a little time with you	Makemake au i kahi manawa liʻiliʻi me ʻoe
I was encouraged by a friend	Ua paipai ʻia au e kekahi hoa
I want to sue this official	Makemake au e hoʻopiʻi kūʻē i kēia luna
I got it that day	Ua loaʻa iaʻu ia lā
I take some time to regain power, to breathe properly	Lawe au i kekahi manawa e hoʻihoʻi hou i ka mana, e hanu pono
I look beautiful on my forehead	Nani au i koʻu lae
Better is it to not know than to know wrong	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻike ʻole ma mua o ka ʻike hewa
I left and came here	Ua haʻalele au a hele mai i ʻaneʻi
I am always afraid of my pain	Makaʻu mau wau i koʻu ʻeha
It’s a long way to go	He ala lōʻihi e hele ai
I have to follow	Pono wau e hahai
I will be content to hold you while we sleep	E māʻona wau e paʻa iā ʻoe i ko kāua hiamoe ʻana
I understand	Ua maopopo ia'u
I will send you on your plane	E hoʻouna wau iā ʻoe i kou mokulele
I have to put things that need help before me	Pono wau e waiho i nā mea e pono ai ke kōkua ma mua oʻu
A bullet in the head	He poka ma ke poʻo
I told everyone we needed to change	Ua haʻi wau i nā mea a pau e pono mākou e hoʻololi
The limits of his tenacity are not well defined	ʻAʻole i wehewehe maikaʻi ʻia nā palena o kona kūpaʻa
I think he wanted to go in with us	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hele pū me mākou i loko
I’m an actor as an actor	He mea keaka au i mea hana
I’m not interested or mysterious or beautiful	ʻAʻole au i hoihoi a pohihihi a nani paha
I waited, giving them time to think and talk	Ua kali au, hāʻawi manawa iā lākou e noʻonoʻo a kamaʻilio
Animal hunter is the word	ʻO ka mea hahai holoholona ka huaʻōlelo
I pulled with all my might, but in vain	Huki au me koʻu ikaika a pau, akā, makehewa
A blue robe hung over his figure	He ʻaʻahu uliuli e kau ana ma luna o kona kiʻi
There are two gates, one or half lock	He ʻelua mau puka pā hoʻokahi a i ʻole ka hapalua laka
I drove him away as we went	Ua kipaku au iā ia i ko mākou hele ʻana
I heard him shout before he stopped the car	Ua lohe au i kona walaʻau ʻana ma mua o kona kū ʻana i ke kaʻa
I visited you in the hospital that night	Ua kipa au iā ʻoe i ka haukapila i kēlā pō
Some of them were dark, but may have been broken	Ua pōʻeleʻele kekahi o lākou, akā naʻe, ua haki paha
I think it will be released tonight from their system	Manaʻo wau e hoʻokuʻu ʻia i kēia pō mai kā lākou ʻōnaehana
I take it after dinner for fun	Lawe au ma hope o ka ʻaina ahiahi no ka leʻaleʻa
I agreed, but I was hurt by it	Ua ʻae aku au, akā ua ʻeha wau no ia mea
A box on his sick bed	He pahu ma kona moena ma'i
It was a time of quiet reflection	He manawa noʻonoʻo mālie
I have to pick up my things	Pono au e ʻohi i kaʻu mau mea
I will only teach them not to do the work	E ao wale aku au ia lakou, aole e hana i ka hana
The county has two railroads	He ʻelua laina kaʻaahi ko ke kalana
I have come to the front	Ua hele mai au ma ke alo
I would be fine without it	E maikaʻi wau me ka ʻole
I was far from opposed	Ua mamao loa wau e kūʻē
I think of life and power	Manaʻo wau ke ola a me ka mana
The second letter is in action	Aia ka lua o ka leka i ka hana
I don't think he would look at me that way	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e nānā mai iaʻu pēlā
I was scared for my brother tonight	Ua makaʻu wau no koʻu kaikunāne i kēia pō
I give orders and you follow them	Hāʻawi wau i nā kauoha a hahai ʻoe iā lākou
I believe in the better	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ka maikaʻi ʻoi aku
I am very happy for her and for you	Hauʻoli nui wau iā ia a iā ʻoe
I leaned forward and demanded my body from him	Kuno aku au a koi aku i ko'u kino mai kona
I knew she didn't like it	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole makemake ʻo ia
I watch them ride in their beautiful cars	Ke nānā aku nei au iā lākou e holo ana ma ko lākou mau kaʻa nani
I met him for an hour, two years ago	Ua hui au me ia i hoʻokahi hola, ʻelua makahiki i hala
I was sure he liked their taste	Ua hilinaʻi au e makemake ʻo ia i kā lākou ʻono
I have a lot of things to do, you know	He nui kaʻu mau mea e hana nei, ʻike ʻoe
I worked in the same situation	Ua hana like au me ke kūlana like
I continued to wait, hoping for some kind of explanation	Ua hoʻomau wau e kali, me ka manaʻo i kekahi ʻano wehewehe
I have waited for this now for many years	Ua kali au i kēia manawa i nā makahiki he nui
He did a financial adjustment	Ua hana ʻo ia i kahi hoʻoponopono kālā
I gave them the face of death	Ua hāʻawi aku au iā lākou i ka maka o ka make
I have positions, you know	Loaʻa iaʻu nā kūlana, ʻike ʻoe
I sent a picture of you	Ua hoʻouna au i kiʻi o ʻoe
I'm not used to not knowing	ʻAʻole wau i maʻa i ka ʻike ʻole
I have no idea about the print and what to do	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana i ka paʻi a me ka mea e hana ai
I spoke quickly	Ua kamaʻilio wikiwiki au
A doctor is standing in the corner of the room	Ke kū nei kekahi kauka ma ke kihi o ka lumi
I fell there, my face buried in a pillow	Hāʻule wau i laila, kanu koʻu maka i kahi uluna
I think someone in the car was following him	Manaʻo wau e hahai ana kekahi kanaka ma luna o ke kaʻa kaʻa iā ia
The civil war may have been the same	Ua like paha ke kaua kivila
I want to place some hopes	Makemake wau e kau i kekahi mau manaʻolana
A minute later, the door of a large man was opened	I hoʻokahi minute ma hope mai, ua wehe ʻia ka puka o kekahi kanaka kino nui
I need a break	Pono au i kahi hoʻomaha
I will leave the city the next day	E haʻalele au i ke kūlanakauhale i ka lā aʻe
The heart persists for many years	Hoʻomau ka naʻau no nā makahiki he nui
A name, a character, was given to me	He inoa, he ʻano, ua hāʻawi ʻia iaʻu
This has both positive and negative consequences	Loaʻa kēia i nā hopena maikaʻi a maikaʻi ʻole
It's a strange voice, a man is better than a woman	He leo ʻē, ʻoi aku ke kāne ma mua o ka wahine
I ask myself what brought you here	Ke ninau nei au ia'u iho i ka mea i lawe mai ai ia oe maanei
I can think of a picture	Hiki iaʻu ke manaʻo i kahi kiʻi
I see there is no sofa	ʻIke au ʻaʻohe sofa
I forgot to ask them who he was	Ua poina iaʻu e nīnau iā lākou ʻo wai ʻo ia
I like it	Makemake au ia
I am not proud of my life	ʻAʻole wau haʻaheo i koʻu ola
I didn’t really think to avoid someone who was really hurt	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono e pale aku i kekahi i ʻeha loa
I looked at his simple features	Ua nānā au i kona mau hiʻohiʻona maʻalahi
I can’t use real words in this story	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana i nā huaʻōlelo maoli ma kēia moʻolelo
It was hard for me to believe he was gone	Ua paʻakikī iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ʻo ia
I didn’t believe in the result	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i ka hopena
I can't get enough of her speaking and writing	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i kāna haʻi ʻōlelo a me kāna kākau ʻana
I was very sad for a long time	Ua kaumaha loa au no ka lōʻihi
You have no good power over them	ʻAʻohe ou mana maikaʻi ma luna o lākou
I will let you sleep for a while	E waiho wau iā ʻoe e hiamoe no kekahi manawa
I’m not good, but I’m probably scared	ʻAʻole wau maikaʻi, akā he makaʻu paha
I couldn’t stop laughing for the rest of the day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka no ke koena o ka lā
He can play forever	Hiki iā ia ke pāʻani mau loa
I know some people say itʻs a tax	ʻIke wau e ʻōlelo kekahi poʻe ʻo ia ka ʻauhau
The other fleet followed the current route	Ua hahai ka ʻauwaʻa ʻē aʻe i ke ala o kēia manawa
I think we should	Manaʻo wau pono mākou
I can’t wait to go back to sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka hiamoe
It’s a shame it came in this way	He mea hilahila i hiki mai ai ma keia ano
I felt like my life was going to be a movie	Ua like koʻu manaʻo e lilo ana koʻu ola i kiʻiʻoniʻoni
I was glad she told me	Ua hauʻoli wau i kāna haʻi ʻana mai iaʻu
I rested at the foot of the bed	Hoʻomaha wau ma ka wāwae o ka moena
I saw you and that cupbearer of yours buried him	Ua ʻike au iā ʻoe a ua kanu kēlā kahu kīʻaha o ʻoukou iā ia
I can't feel good	'A'ole hiki ia'u ke 'ike i ka 'olu'olu
I have to go back after the week	Pono wau e hoʻi ma hope o ka pule
I did not arrive on my third day	ʻAʻole au i hiki i koʻu lā ʻekolu
I didn’t really look around my room	ʻAʻole au i nānā pono i koʻu lumi
I have to work man	Pono wau e hana i ke kanaka
I think these gifts are enough	Manaʻo wau ua lawa kēia mau makana
I haven’t been out of the room for weeks	ʻAʻole au i puka i waho o ka lumi no nā pule
I need to discuss my fears with someone	Pono wau e kūkākūkā i koʻu mau makaʻu me kekahi
I like him	Makemake au iā ia
I am dead now	Ua make au i kēia manawa
I’m just wondering about his future	Ke noʻonoʻo wale nei au i kona wā e hiki mai ana
I don’t mean silence in conversation	ʻAʻole oʻu manaʻo i ka hāmau ma ke kamaʻilio ʻana
I can’t imagine trying to compare for that long	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hoʻāʻo e hoʻohālike no kēlā lōʻihi
There are some men in the saloon	Aia kekahi mau kāne i loko o ka saloon
I continued with him	Ua hoʻomau wau me ia
I had my inner voice, my mind, and my inner child	Ua loaʻa iaʻu koʻu leo ​​o loko, ka manaʻo, a me ke keiki o loko
I saw fire everywhere	Ua ʻike au i ke ahi ma nā wahi a puni
Evil thoughts began to steal over me	Ua hoʻomaka ka manaʻo ʻino ʻole e ʻaihue ma luna oʻu
A big and deep laugh released my soul	He ʻakaʻaka nui a hohonu i hoʻokuʻu i koʻu ʻuhane
I grabbed the hem of his coat and shook it	Hopu au i ke kola o kona kapa a lulu aku la au ia ia
I said all kinds of crazy things	Ua ʻōlelo wau i nā ʻano mea pupule āpau
I didn’t want to touch him again in conversation	ʻAʻole au i makemake e hoʻopili hou iā ia i ke kamaʻilio ʻana
Business is better than work	ʻOi aku ka ʻoihana ma mua o ka hana
I don’t think it matters	ʻAʻole wau e manaʻo he mea nui ia
I wanted to learn about the history of art	Ua makemake au e aʻo e pili ana i ka mōʻaukala o ka hana noʻeau
I washed all the outside windows	Holoi au i nā puka aniani waho a pau
He didn't find you sleeping	ʻAʻole ʻoe i loaʻa iā ia e hiamoe ana
I knew he was serious	Ua maopopo iaʻu he koʻikoʻi ʻo ia
I was even more angry	Ua ʻoi aku koʻu huhū
I want you to be old and poor and weak	Makemake au e ʻelemakule ʻoe a ʻilihune a nāwaliwali
I led him a little wrong	Ua hewa iki koʻu alakaʻi ʻana iā ia
I want to see it grow	Makemake au e ʻike iā ia e ulu ana
I didn’t like a big motorcycle	ʻAʻole au i makemake i ka motika nui
I saw them on the news last night	Ua ʻike au iā lākou ma ka nūhou i ka pō nei
I don’t want to strengthen his hand	ʻAʻole au makemake e hoʻoikaika i kona lima
I'll take you to the showroom	E lawe au iā ʻoe i ke keʻena hōʻike
I want to know where he is from	Makemake au e ʻike no hea mai ʻo ia
I was upstairs helping him, holding the pieces	Aia wau i luna e kōkua ana iā ia, e paʻa ana i nā ʻāpana
I said one hundred percent	Ua ʻōlelo au i hoʻokahi haneli pākēneka
I can tell him something	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i kekahi mea
I refer to it all the time	Ke kuhikuhi nei au iā ia i nā manawa a pau
It’s a melody	He mele mele
I have the information on my side	Loaʻa iaʻu nā ʻike ma koʻu ʻaoʻao
I can see it in your face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kou alo
Nothing else was included	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i hoʻokomo ʻia
The tool quickly rises from the ground	Piʻi koke ka mea hana mai ka lepo
There was no search or destruction of property	ʻAʻohe ʻimi kino ʻaʻole hoʻi i luku ʻia ka waiwai
I just want this to go	Makemake wale au e hele kēia
This created the jealousy of a loved one	Ua hana kēia i ka lili o kahi mea aloha
A large white man entered	Ua komo mai kekahi kanaka keʻokeʻo nui
I’m trying to tell like that	Ke ʻimi nei au e haʻi e like me ia
I don't intend to put you down again	ʻAʻole au i manaʻo e kau hou aku iā ʻoe
I just said the name out loud	Ua ʻōlelo wale wau i ka inoa me ka leo nui
I am more than happy to help	ʻOi aku koʻu hauʻoli e kōkua
I am the definition of a company	ʻO wau ka wehewehe o kahi hui
A healthy body is the key to a healthy mind	ʻO ke kino olakino ke kī i ka noʻonoʻo olakino
I think he had a great idea	Manaʻo wau he manaʻo nui kāna manaʻo
I want to end with him	Makemake au e pau me ia
I have a good plan for that	Loaʻa iaʻu kahi hoʻolālā maikaʻi no kēlā
I haven’t talked to him since	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia mai ia manawa
I think the laughter went a long way	Manaʻo wau ua hele loa ka ʻakaʻaka
I didn’t try to be late	ʻAʻole au i hoʻāʻo e lohi
I think you met him	Manaʻo wau ua hālāwai ʻoe me ia
I don't have a home number	ʻAʻohe aʻu helu home
I picked up the knife and thought about the action	Hāpai au i ka pahi a manaʻo i ka hana
The boy was on the other side of the road	Aia ke keiki ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I was the only one whispering	ʻO wau wale nō a hāwanawana
I listened to him pour out his heart	Ua hoʻolohe au i kona ninini ʻana i kona puʻuwai
I think they were taken and left to die	Manaʻo wau ua lawe ʻia lākou a waiho ʻia no ka make
But I didn’t care how big it was	ʻAʻole naʻe au i mālama i kona nui
I just love her, man	Aloha wale au iā ia, e ke kāne
Other outdoor activities include hunting and fishing	ʻO nā hana ʻē aʻe o waho e pili ana i ka hopu holoholona a me ka lawaiʻa
I think that song is selling	Manaʻo wau e kūʻai aku ana kēlā mele
I changed the direction of my escape to the city	Hoʻololi au i ka ʻaoʻao o koʻu pakele i ke kūlanakauhale
The same was released in the markets on different days	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mea hoʻokahi i nā mākeke i nā lā like ʻole
I returned and saw that my picture had been taken	Ua hoʻi au a ʻike ua lawe ʻia koʻu kiʻi
Now I know	ʻĀnō wau i ʻike
I can do this, he thought	Hiki iaʻu ke hana i kēia, manaʻo ʻo ia
I took the card and shook hands with the two men	Lawe au i ke kāleka a lulu lima me nā kāne ʻelua
A million percent ready	He miliona pakeneka mākaukau
The result is not enough	ʻAʻole lawa ka hopena
I was about to laugh	Ua kokoke au e ʻakaʻaka
I have been very successful in that	Ua lanakila nui au ma ia mea
He needs to learn the right places and times	Pono ʻo ia e aʻo i nā wahi a me nā manawa kūpono
I don’t demand it, really	ʻAʻole wau e koi iā ia, ʻoiaʻiʻo
I think the world has swallowed me up	Manaʻo wau ua ale ka honua iaʻu
Everyone needs to think somewhere	Pono nā mea a pau e manaʻo ma kahi
It’s long and divisive	He lōʻihi a māhele
I was very confused and torn	Pioloke loa au a nahaehae
I saw this in my own studio	Ua ʻike au i kēia ma kaʻu studio ponoʻī
I can't say that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo pēlā
I just came from my game	Ua hele mai nei au mai kaʻu pāʻani
Some time later, a young man came to the car	He manawa ma hope mai, hele mai kekahi kanaka ʻōpio i ke kaʻa
I could see the heat in my face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wela ma koʻu maka
I opened his eyes a little	Ua wehe iki au i kona mau maka
I know, our whole team knows	ʻIke wau, ʻike kā mākou pūʻulu holoʻokoʻa
I had no choice but to pull	ʻAʻohe aʻu koho akā ʻo ka huki ʻana
I opened my eyes when I touched the map	Ua wehe au i koʻu mau maka i ka wā i pā ai i ka palapala ʻāina
I shot them in the highest possible space	Ua pana au iā lākou i ka lewa kiʻekiʻe loa
I was never hurt and I was never in trouble	ʻAʻole loa au i ʻeha a ʻaʻole loa au i pilikia
I can’t live with or be close to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me a kokoke i kekahi
I want you to know something important	Makemake au e ʻike ʻoe i kahi mea koʻikoʻi
I felt very much like a princess	Ua like loa au me he kamāliʻiwahine
I don't have to agree with you	ʻAʻole pono wau e ʻae iā ʻoe
A person cannot survive if he is afraid of his own life	ʻAʻole hiki ke ola ke kanaka inā makaʻu ʻo ia i ke ola ponoʻī
I think you did a very important thing for her	Manaʻo wau ua hana ʻoe i kahi mea nui loa nona
A wife and her daughter	He wahine a me kāna kaikamahine
I heard a shout in the distance	Ua lohe au i ka uwa ma kahi mamao
I am a fat man who dances	He kanaka momona au e hula ana
I stole something	Ua ʻaihue wau i kekahi mea
I did not feed or clothe him	ʻAʻole au i hānai a ʻaʻahu iā ia
I looked up and down the aisle	Nānā au i luna a i lalo i ke alaloa
I saw it in the news	Ua ʻike au ma ka nūhou
This is the only time this rule has been used	ʻO kēia wale nō ka manawa i hoʻohana ʻia ai kēia lula
I was all out, whatever was going on	Ua pau wau i waho, i kēlā me kēia mea e hana nei
I'm glad to see you do that	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana e hana ana ia iā ʻoe
I just wanted to know something about him	Ua makemake wale au e ʻike i kekahi mea e pili ana iā ia
It turned the game around for us	Ua hoʻohuli i ka pāʻani no mākou
I think this is important for everyone, especially this community	Manaʻo wau he mea koʻikoʻi kēia no kēlā me kēia, ʻoi aku kēia kaiāulu
I like the way it is meeting	Makemake au i ke ʻano o ka hui ʻana
They are only six miles away now	ʻEono mile wale nō lākou i kēia manawa
I ate a little and drank and laughed at her	ʻAi liʻiliʻi wau a inu hoʻi me ka ʻakaʻaka iā ia
I wasn't ready until he saw that	ʻAʻole au i mākaukau a ʻike ʻo ia i kēlā
I waited to leave	Ua kakali au e haʻalele
I changed the subject	Hoʻololi au i ke kumuhana
I could see the girls laughing in the jury	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻakaʻaka ʻana o nā kaikamahine i loko o ke kiure
I see when they fight	ʻIke wau i ka wā e hakakā ana lākou
I shook, I won my first hand against him	Ua lulu aku au, ua lanakila au i ko'u lima mua iaia
I don’t want to recreate myself from one album to another	ʻAʻole wau makemake e hana hou iaʻu iho mai kahi album a i kahi album
I missed your laughter	Ua hala au i kou ʻakaʻaka
I asked if it was you, but they did not answer	Ua nīnau au inā ʻo ʻoe ia, ʻaʻole lākou i pane mai
First do some things in a special way	Hana mua kekahi ʻano ma ke ʻano kūikawā
A key was thrown away	Ua kiola ʻia kahi kī
I trembled and turned	Haalulu au a huli
They were married that year	Ua male lāua i kēlā makahiki
I don’t think he remembers	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomanaʻo ʻo ia
I hate being late to class	Hoʻowahāwahā au i ke komo lohi ʻana i ka papa
I start listening really, man, every night	Hoʻomaka wau e hoʻolohe pono, e ke kanaka, i kēlā me kēia pō
I want to tell him that	Makemake au e haʻi iā ia i kēlā
I don’t call any man a father	ʻAʻole au i kāhea i kekahi kāne he makua kāne
Maybe I have something for you	Loaʻa paha iaʻu kekahi mea iā ʻoe
I broke tradition	Ua uhai au i ke kuʻuna
I live on the sweet potato	Noho au i ka ʻuala
I know you have things to do	ʻIke wau he mau mea kāu e hana ai
I was organized all the time	Ua hoʻonohonoho ʻia au i nā manawa a pau
Now I had enough thought to find work	I kēia manawa ua lawa koʻu manaʻo e ʻimi i ka hana
I may be ignorant	Naʻaupō paha au
I walked through the long room to his bathroom	Ua hele au ma ke keʻena lōʻihi a hiki i kona lumi ʻauʻau
I was lucky in my own room	Laki wau i koʻu lumi ponoi
I'll just let it go	E hoʻokuʻu wale wau
There were tears in his eyes	He waimaka i kaʻa ma kona mau maka
I was very angry with myself	Ua huhū loa au iaʻu iho
I tried to cover my ears but he persisted	Ua hoʻāʻo wau e uhi i koʻu mau pepeiao akā hoʻomau ʻo ia
I was hurt but not much	Ua ʻeha au akā ʻaʻole nui
I am very proud of us for working there	Haʻaheo loa wau iā mākou no ka hana ʻana i laila
I couldn’t hold back a minute	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i hoʻokahi minute
I am deaf to my inner voice now	He kuli au i koʻu leo ​​o loko i kēia manawa
I could see it clearly in her childish red eyes	Ua ʻike maopopo au ma kona mau maka ʻulaʻula kamaliʻi
I think he’s smart	Manaʻo wau he akamai ʻo ia
I touch them again, it’s even harder	Hoʻopā hou au iā lākou, ʻoi aku ka paʻakikī
I felt sorry for myself	Ua kaumaha wau iaʻu iho
I’m running a career that is related to a different lifestyle	Ke holo nei au i kahi ʻoihana kūpono e pili ana i kahi nohona ʻē aʻe
I know you didn't catch anything	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hopu i kekahi mea
I told you, one hour a day, no less	Ua haʻi aku au iā ʻoe, hoʻokahi hola i ka lā, ʻaʻole emi
I continue to ignore their phones	Ke hoʻomau nei au i ka nānā ʻole i kā lākou kelepona
I thought somewhere	Ua manaʻo wau ma kahi
I returned to the gate	Hoʻi au i ka pā puka
I never get tired of doing that	ʻAʻole au luhi i ka hana ʻana pēlā
I think he wants to be happy	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ka hauʻoli
I have to say something, it is no stranger	Pono wau e ʻōlelo i kekahi mea, ʻaʻole ia he mea ʻē
I am here to help you and your family	Eia wau e kōkua iā ʻoe a me kou ʻohana
I saw him looking at that monitor	Ua ʻike au iā ia i kona nānā ʻana i kēlā monitor
I want her to know it's okay	Makemake au iā ia e ʻike ua maikaʻi
I complained to the officer	Ua hoʻopiʻi au i ka luna
I was on top of the tower, high above	Aia wau ma luna o ka hale kiaʻi, kiʻekiʻe ma luna
I will be honored if you are my wife	E hoʻohanohano ʻia au inā ʻo ʻoe ka wahine naʻu
I gave myself the knowledge	Hāʻawi wau iaʻu iho i ka ʻike
I had not seen him for four months	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ʻehā mahina
I think we are not late	Manaʻo wau ʻaʻole mākou lohi
I'm always worried	Ke hopohopo mau nei au
There were tears from his eyes	He waimaka mai kona mau maka
I have weapons in my brain	He mau mea kaua koʻu i loko o koʻu lolo
I remember looking at him angrily	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka nānā ʻana iā ia me ka huhū
Some species can fly	Hiki i kekahi mau ʻano ke lele
I want to know what is going on	Makemake au e ʻike i ka mea e hana nei
I didn’t burn anything	ʻAʻole wau i wela i kekahi mea
His lips were held tight without consent	Paʻa maila ka lehelehe me ka ʻae ʻole mai
I know what one fish looks like	Ua ʻike au i ke ʻano o ka iʻa hoʻokahi
I didn’t run fast	ʻAʻole au i holo wikiwiki
I demanded that they be my strangers	Ua koi au e lilo lākou i mau malihini naʻu
It was a simple house near the edge of the forest	He hale maʻalahi kokoke i ka lihi o ka nahele
I want to be a normal kid	Makemake wau e lilo i keiki maʻamau
I was not at all surprised	Aole au i kahaha iki
I was concerned about the reality of our situation	Ua hopohopo au i ka ʻoiaʻiʻo o ko mākou kūlana
I also marked the areas for the doors to connect to the bottom	Ua kaha pū au i nā wahi no nā puka e hoʻopili ai i lalo
I wanted to make you happy	Ua makemake au e hoʻohauʻoli iā ʻoe
I will do everything	E hana au i nā mea a pau
I know they left you here	Ua ʻike wau ua haʻalele lākou iā ʻoe ma ʻaneʻi
A young psychologist was assigned to my medicine	Ua hoʻonoho ʻia kahi ʻōpio psychologist i koʻu lāʻau lapaʻau
I had never heard that song before	ʻAʻole au i lohe i kēlā mele ma mua
I fell in love with marriage	Ua hāʻule wau ma ka male ʻana
Business inherited from an uncle	He ʻoihana i hoʻoili ʻia mai kahi ʻanakala mai
I moved the tip of the rod up and down	Ua hoʻoneʻe au i ka piko o ke koʻokoʻo i luna a i lalo
I want it and my heart hurts	Makemake au a ʻeha koʻu puʻuwai
I was too broken for editing	Ua haʻihaʻi loa au no ka hoʻoponopono ʻana
I am very disappointed in you	Ua hoka loa au ia oe
I finished recording the last print of the document yesterday	Ua hoʻopau wau i ka hoʻopaʻa ʻana i ka paʻi hope loa i ka palapala i nehinei
A smile was streaming down from his tired faces	E kau ana ka minoaka mai kona mau helehelena luhi
I need to move	Pono wau e neʻe
I didn’t know it was important	ʻAʻole au i ʻike he mea nui ia
I gave most of them	Ua hāʻawi aku au i ka hapa nui o lākou
I can’t look at the educational questions, right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i nā nīnau hoʻonaʻauao, i kēia manawa
I have no respect for him	ʻAʻohe oʻu mahalo iā ia
I want to hold him now, not fight with him	Makemake au e paʻa iā ia i kēia manawa, ʻaʻole e hakakā me ia
I’m ready for anything	Mākaukau au no kekahi mea
They destroy them all	Hoʻopau lākou iā lākou a pau
I just pulled you	Ua huki wale au ia oe
I’m not going to close that car door again	ʻAʻole wau e pani hou ana i kēlā puka kaʻa
All that is needed is a directory	ʻO kahi papa kuhikuhi wale nō ka mea e pono ai
I also planned for the future	Ua hoʻolālā pū wau i nā mea e hiki mai ana
I ran forward and let go	Holo aku au i mua a hoʻokuʻu
I did, and he put the pillow under my ass	Ua hana wau, a waiho ʻo ia i ka uluna ma lalo o kaʻu hoki
I can’t wait to see her face	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i kona helehelena
I think it was six or seven	Manaʻo wau he ʻeono a ʻehiku paha ia
I don’t know anyone to pick it up	ʻAʻole wau e ʻike i kekahi e kiʻi mai
I was about to call you	Ua kokoke au e kelepona iā ʻoe
I have a free picture of you	He kiʻi manuahi kaʻu iā ʻoe
I immediately followed after	Hahai koke au ma hope
It is deadly to be mistaken	He mea make ke kuhi hewa
I miss your father as much as you do	Ua minamina au i kou makuakāne e like me ʻoe
I pulled the lids down and opened one eye	Huki au i nā uhi i lalo a wehe i kekahi maka
I would never get out of the car	ʻAʻole loa au e puka i waho o ke kaʻa
I doubt you are there	Ke kānalua nei au aia ʻoe
I had my same trip	Ua loaʻa iaʻu kaʻu huakaʻi like
There is a hole to the south of the window that leads out	He puka ma ka hema o ka pukaaniani e alakai ana i waho
I have people calling me for a ride every day	Loaʻa iaʻu nā poʻe e kāhea mai iaʻu no ke kaʻa i kēlā me kēia lā
I turned on my side to pick up my phone	Huli au ma koʻu ʻaoʻao e kiʻi i kaʻu kelepona
Double blessing is double grace	ʻO ka hoʻomaikaʻi pālua he lokomaikaʻi pālua
I woke up and looked at him	Ala wau a nānā iā ia
The girl did not forget her father	ʻAʻole poina ke kaikamahine i kona makuakāne
I knew you were going to be a horse	Ua maopopo ia'u e lilo ana oe i lio
I have some kind of pain in my arms	Loaʻa iaʻu kekahi ʻano maʻi ma koʻu mau lima
I put on the dragon	Ua hoʻokomo au i ka deragona
It was hard to stop drinking	Ua paʻakikī ka waiho ʻana i ka inu
The spear was stuck in his back	Paʻa ka ihe ma kona kua
I went out of the pit	Hele wau i waho o ka lua
I will do something from them someday	E hana wau i kekahi mea mai iā lākou i kekahi lā
I am thankful for all of that	Ua mahalo au no ia mau mea a pau
I need to understand his place in it	Pono wau e hoʻomaopopo i kona wahi i loko
White has given speeches in several states	Ua hāʻawi ʻo White i ka haʻiʻōlelo ma kekahi mau mokuʻāina
I think we were in and out in an hour	Manaʻo wau i loko a i waho mākou i loko o hoʻokahi hola
I decided to stay calm and not be afraid	Ua hoʻoholo wau e noho mālie a ʻaʻole makaʻu
Ten people were joined by a dozen others	Ua hui pū ʻia he ʻumi mau kānaka me kekahi kakini ʻē aʻe
I was there early in the morning as usual	Ma laila au i kakahiaka nui e like me ka mea mau
I have seen death before, and you see it	Ua ike au i ka make mamua, a nana oe
I feel like just leaving you	Manaʻo wau i ka haʻalele wale ʻana iā ʻoe
I don’t want to get lost again	ʻAʻole au makemake e nalowale hou
There is a bare ball under each ear	He wahi poepoe olohelohe ma lalo o kēlā me kēia pepeiao
I was a little disappointed	Ua hoka iki au
The pictures are painted in front of the viewer	Ua pena ʻia nā kiʻi i mua o ka mea nānā
I was not welcomed home anymore	ʻAʻole au i hoʻokipa hou ʻia i ka home
I will stay again	E noho hou au
I have to wonder what the reason is	Pono wau e noʻonoʻo he aha ke kumu
I need to put my foot down somewhere	Pono wau e kau i koʻu wāwae i lalo ma kahi
I can’t wait to see my friends and family	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i koʻu mau hoaaloha a me koʻu ʻohana
I know you are what we need	ʻIke wau iā ʻoe i ka mea a mākou e pono ai
I don't love you more than that	ʻAʻohe oʻu manaʻo aloha iā ʻoe ma mua o kēlā
Smith began his professional career as a starting pitcher	Ua hoʻomaka ʻo Smith i kāna ʻoihana ʻoihana ma ke ʻano he pitcher hoʻomaka
I couldn’t take the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka manawa
So I’ll be quick to point out the accident	No laila e wikiwiki au i ka hopena pōʻino
I went to the coffee pot	Hele au i ka ipu kofe
I think we can ask him	ʻO koʻu manaʻo hiki iā mākou ke nīnau iā ia
I think the baby is gone for me	Manaʻo wau ua hala ka pēpē iaʻu
A good person can do amazing things with it	Hiki i ke kanaka maikaʻi ke hana i nā mea kupaianaha me ia
I looked at him and smiled	Nānā au iā ia a minoʻaka
No women were invited to court	ʻAʻole i hoʻokipa ʻia kekahi wahine ma ka ʻaha hoʻokolokolo
I think you may have been here when they ruled	Manaʻo wau ua hiki paha ʻoe ma ʻaneʻi i ko lākou noho aliʻi ʻana
I ate three, washed down with beer	Ale au i ʻekolu, holoi ʻia me ka pia
Miller became a professor of psychology	Ua lilo ʻo Miller i noho o ka ʻoihana psychology
I wonder who that man is	Manaʻo wau ʻo wai kēlā kanaka
A word floated in his mind	Ua lana kekahi ʻōlelo i loko o kona manaʻo
It has become the largest residence in the city	Ua lilo ia i hale noho nui loa ma ke kūlanakauhale
I didn’t rest on my laurels	ʻAʻole wau i hoʻomaha no koʻu manaʻo
I was afraid he would be taken again	Ua hopohopo au ua lawe hou ʻia ʻo ia
I can store and store data in this way	Hiki iaʻu ke mālama a mālama i ka ʻikepili ma kēia ala
I cut three of them down	Ua ʻoki au i ʻekolu o lākou i lalo
I have ugly black eyes and a bloody skull	He maka ʻeleʻele ʻino koʻu a he iwi poʻo koko
I'm on the air plane	Aia wau i ka papahana lewa
I went with my sister -in -law with my family	Hele au me ko'u kaikikala me ko'u ohana
I have to get in my car	Pono wau e hele i koʻu kaʻa
I ran outside to see if he was OK	Holo wau i waho e ʻike inā ua maikaʻi ʻo ia
I bought coffee from the grocery store	Ua kūʻai au i kofe mai ka papa kūʻai
I could tell he remembered me	Hiki iaʻu ke ʻike ua hoʻomanaʻo ʻo ia iaʻu
A covenant is an agreement between two people	ʻO ka berita he ʻaelike ma waena o nā kānaka ʻelua
An optional example of this popular subject matter	ʻO kahi hiʻohiʻona koho o kēia kumuhana kumu kaulana
I will take the memories and enough is enough	E lawe au i nā hoʻomanaʻo a e lawa
I always chose channel four	Ua koho mau au i ke kanal helu ʻehā
In battle the goal is to win	I ke kaua ka pahuhopu e lanakila
I will miss him again	E nalowale hou ana au iā ia
I'm the only one here	ʻO wau wale nō ma ʻaneʻi
I'll look for a bigger game	E ʻimi au i ka pāʻani nui aʻe
I think our leaders know this	Manaʻo wau e ʻike ko mākou mau alakaʻi i kēia
I did not allow them to touch the paper	ʻAʻole au i ʻae iā lākou e hoʻopā i ka pepa
They were a large crowd	He poʻe nui lākou
I shouted and flew	Ua uwa a lele au
I thought it could be very fast	Ua noʻonoʻo au i ka mea hiki ke wikiwiki loa
I will bring it to you now	E lawe mai au ia oe i keia manawa
I looked at that paper again	Nānā hou au i kēlā pepa
I asked him to do so	Ua noi au iā ia e hana pēlā
Tell me, I pray thee, what shall come to pass	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e haʻi mai iaʻu i ka mea e hele mai ana
I love fighting with my brothers	Aloha au i ka hakakā ʻana me nā kaikunāne
I have little power left	He liʻiliʻi koʻu mana i koe
I looked again now	Ua nana hou au i keia manawa
I started to feel comfortable inside	Hoʻomaka wau e ʻoluʻolu i loko
I had flesh before, you know, real flesh	He ʻiʻo koʻu ma mua, ʻike ʻoe, nā ʻiʻo maoli
A friend who longed for immortality	He hoaaloha i makemake mua i ka make ʻole
There is no cure for the disease	ʻAʻohe lāʻau lapaʻau no ka maʻi
I don't know if you think so	ʻAʻole au i ʻike inā ua manaʻo ʻoe
I didn’t order the pizza	ʻAʻole wau i kauoha i ka pizza
I think something will move soon	Manaʻo wau e holo koke kekahi mea
I think he did that for good	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kēlā no ka pono
I sat quietly and started laughing inside	Noho mālie au a hoʻomaka wau e ʻakaʻaka i loko
I was so determined to show him in the morning	Ua paʻa loa au e hōʻike iā ia i ke kakahiaka
A clean white cow was behind him	He bipi keʻokeʻo maʻemaʻe ma hope ona
A new person in the industry	He kanaka hou ma ka mahele hana
The bear will be waiting for a few hours	E kali ana ka bea no kekahi mau hola
I know you need to get back to work	ʻIke wau pono ʻoe e hoʻi i ka hana
I looked up, unable to read	Nānā aʻela wau i luna, hiki ʻole ke heluhelu
This event takes place five times a year	Hana ʻia kēia hanana ʻelima mau manawa i ka makahiki
I remember tears welling up	Hoʻomanaʻo wau i ka hū ʻana i ka waimaka
We went with the usual	Hele mākou me ka mea maʻamau
I came to him like this	Ua hele mai nei au iā ia e like me kēia
I don't really know	ʻAʻole wau ʻike maoli
I have two drinks waiting for my friends	ʻElua aʻu mea inu e kali ana i koʻu mau hoaaloha
I need to explain and be quick	Pono wau e wehewehe a wikiwiki hoʻi
I love hearing this book	Aloha au i ka lohe ʻana i kēia puke
I always cried at bedtime before the accident	Ua walaʻau mau au i ka wā moe ma mua o ka ulia pōpilikia
I was not ready to tell you at that time	ʻAʻole au i mākaukau e haʻi aku iā ʻoe i kēlā manawa
The lawyers were arrested	Ua hopuia na loio
I was never in my body	ʻAʻole loa au i loko o koʻu kino
I heard the door open, then he rested	Ua lohe au i ka wehe ʻana o ka puka, a laila hoʻomaha ʻo ia
I just thought about this	Ua noʻonoʻo wale wau i kēia
I didn’t talk to him and admire him	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia a mahalo iā ia
I picked it up and pulled myself up again	Lawe au a huki hou iaʻu iho i luna
I could not understand the way of life there	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻano o ke ola ma laila
I worked on his project	Ua hana au ma kāna papahana
I think this is a good thing for the city	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēia no ke kūlanakauhale
I think we just let it go now	Manaʻo wau e hoʻokuʻu wale mākou i kēia manawa
I gave him the soup you made	Hāʻawi wau iā ia i ka sopa āu i hana ai
I can give it to you now	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kēia manawa
I have to make the story	Pono wau e hana i ka moʻolelo
I just love acting	Aloha wale au i ka hana keaka
I held my high candle	Ua hoʻopaʻa wau i kaʻu ihoiho kiʻekiʻe
I saw the music	Ua ʻike au i ke mele
I knew he was in the company	Ua ʻike au aia ʻo ia i ka hui
I'm crazy	Ua pupule au
I have to be very precise, careful, and very precise	Pono wau e pololei loa, akahele, a me ka pololei loa
Let me say a little about that	E ʻōlelo iki aku paha au no ia mea
I almost lost my grip	ʻaneʻane nalowale koʻu paʻa
I don't want to see you talk to him	ʻAʻole au makemake e ʻike iā ʻoe e kamaʻilio pū me ia
I love you today more than ever	Aloha au iā ʻoe i kēia lā ma mua o ka wā ma mua
I'll start soon	E hoʻomaka koke wau
I’ll probably go back now	E hoʻi ana paha au i kēia manawa
I told my sister about this	Ua haʻi aku au i koʻu kaikuahine no kēia
I thought someone would go with me	Ua manaʻo wau e hele pū kekahi me aʻu
Every player and boss is white	He keʻokeʻo kēlā me kēia mea pāʻani a me nā luna
I knew beforehand that what I had heard had come true	Ua ʻike mua au ua hoʻokō ʻia koʻu lohe ʻana
It is the outside of all of us	ʻO ia ka mea i waho i loko o kākou a pau
There was a hand on my ankle	He lima e pili ana i koʻu kuʻekuʻe wāwae
I was right, there were fifteen in all	Ua pololei wau, he ʻumikumamālima ka huina
I got in my car and locked the door	Ua komo au i loko o koʻu kaʻa a laka i ka puka
I don't know if he remembers me missing my birthday	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hoʻomanaʻo ʻo ia i koʻu hala ʻana i koʻu lā hānau
I think thatʻs the message for the new generation	Manaʻo wau ʻo ia ka ʻōlelo no ka hanauna hou
You have to go straight to the meat	Pono ʻoe e hele pololei i ka ʻiʻo
I can’t leave my people	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu poʻe
I will use his services again in the future	E hoʻohana hou wau i kāna mau lawelawe i ka wā e hiki mai ana
I listened to them last night	Ua hoʻolohe au i kā lākou mea i ka pō nei
I really learned things	Ua aʻo maoli au i nā mea
I thought he was just tired	Manaʻo wau e luhi wale ana ʻo ia
I'm afraid he'll be angry	Makaʻu wau e huhū ʻo ia
I don't think you're drunk	ʻAʻole au i manaʻo ua ʻona ʻoe
I could smell his pipe from the bottom of the room	Hiki iaʻu ke honi i kāna paipu mai lalo o ke keʻena
I have lived with you for a long time	Ua noho au me oe no ka manawa loihi
I think he was tired because he was asleep	Manaʻo wau ua luhi ʻo ia no ka mea ua hiamoe ʻo ia
I got dressed and worked outside for breakfast	Ua ʻaʻahu au a hana i waho no ka ʻaina kakahiaka
I have traveled to different worlds and to different ages	Ua hele au i nā honua like ʻole a me nā makahiki like ʻole
I covered his hand with mine under the table	Uhi au i kona lima me ka'u malalo o ka papaaina
I'll make my coffee while we talk	E hana wau i kaʻu kofe i ko kāua kamaʻilio ʻana
He came forth like a shooting star	Puka aʻela ʻo ia me he hōkū lele lā
I had to keep my thoughts to myself	Ua pono iaʻu e hoʻopaʻa i koʻu mau manaʻo
I always feel that there is a need for improvement all around	Ke manaʻo mau nei au he pono ka hoʻomaikaʻi ʻana a puni
I used to with my parents, of course	Ua hoʻohana au me koʻu mau mākua, ʻoiaʻiʻo
It was a quiet whisper	He hāwanawana mālie
I didn’t sleep well at night	ʻAʻole wau i hiamoe maikaʻi i ka pō
I was tempted by the new, soft and beautiful colors	Ua hoʻowalewale ʻia au mai ka wā hou, palupalu a nani ke kala
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I was beautiful and she was never seen again	Nani au a ʻaʻole ʻo ia i ʻike hou ʻia
The title was removed when the advertisement was closed	Ua haʻalele ʻia ke poʻo inoa i ka wā i pani ʻia ai ka hoʻolaha
I could hear his heart	Hiki iaʻu ke lohe i kona puʻuwai
But he wasn’t ready to film	ʻAʻole naʻe i mākaukau e kiʻiʻoniʻoni
I used to enjoy long walks in beautiful gardens	Ua maʻa au i ka leʻaleʻa i ka hele lōʻihi ma nā māla nani
I won’t be surprised anymore	ʻAʻole au e kahaha hou
I want him to understand what he is doing	Makemake au e hoʻomaopopo ʻo ia i kāna hana
I can’t look any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku
I want to practice flying on your back	Makemake au e hoʻomaʻamaʻa lele ma kou kua
You love them more than you love yourself	ʻOi aku kou aloha iā lākou ma mua o kou aloha iā ʻoe iho
I didn't really know him	ʻAʻole wau i ʻike pono iā ia
I had the life that the people around me dreamed of	Ua loaʻa iaʻu ke ola a ka poʻe a puni oʻu i moeʻuhane ai
I went out and you owed me a sack	Ua hele au i waho a ua ʻaiʻē ʻoe iaʻu i kahi ʻeke
I don’t have the best hands	ʻAʻohe oʻu lima maikaʻi loa
I want to hurt him	Makemake au e hoeha ia ia
I can’t find anything against what this woman thinks	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea e kūʻē ai i ka manaʻo o kēia wahine
I took care of you	Ua mālama au iā ʻoe
I got a job	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻoihana
I couldn’t hate my parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke inaina i koʻu mau mākua
I can't see this connection	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēia pili
I rested in the middle	Ua hoʻomaha wau ma waena
I think he’s pulling something amazing	Manaʻo wau e huki ana ʻo ia i kahi mea kupanaha
I can tell he wanted to pound her	Hiki iaʻu ke haʻi aku makemake ʻo ia e kuʻi iā ia
I went with my wife	Ua hele pū au me kaʻu wahine
I started running with the wrong crowd	Ua hoʻomaka wau e holo me ka lehulehu hewa
I have not heard what they have	ʻAʻole au i lohe i ka mea i loaʻa iā lākou
I kissed her, she was the only one	Honi au iā ia, ʻo ia wale nō
I am afraid of being alone at night	Makaʻu wau i ka noho mehameha i ka pō
But no one thought it was strong enough	Akā ʻaʻohe mea i manaʻo ua lawa ka ikaika
I have to take care of a lot of slaves	Pono au e mālama i nā kauā he nui loa
I just wanted the girl of my dreams	Ua makemake wale au i ke kaikamahine o ka'u mau moeuhane
It’s a story like the one that built it	He moʻolelo e like me ka mea nāna i kūkulu
The rest of the solid cabbage can work well	Hiki ke hana maikaʻi ke koena kāpeti paʻa
I am married and I am careful	Ua mare au a ua akahele
I could see her face, it wasn't me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena, ʻaʻole ʻo ia ʻo wau
I did it yesterday and the day before	Ua hana wau i nehinei a me ka lā ma mua
I often hit my head with my hand	Paʻi pinepine au i kuʻu poʻo me kuʻu lima
I had a big problem	Ua loaʻa iaʻu kahi pilikia nui
I have no comparison	ʻAʻohe oʻu manaʻo hoʻohālikelike
A prince can be born every minute	Hiki ke hānau keiki aliʻi i kēlā me kēia minuke
It was silly, but he didn’t hope for the end, sorry	He mea lapuwale, akā, ʻaʻole ia i manaʻolana i ka hope, aloha
I can't stand it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou aku
I raised my eyes to meet him	Hāpai au i koʻu mau maka e hālāwai me ia
I think they will smoke the next game	Manaʻo wau e puhi lākou i ka pāʻani aʻe
I went to my office at the bank	Hele au i koʻu keʻena ma ka panakō
I love life and all of you	Aloha au i ke ola a me ʻoukou a pau
I started to like it	Ua hoʻomaka wau e makemake
There were four men on board	He ʻehā mau kānaka ma luna o ka moku
I know you're just doing your job	ʻIke wau e hana wale ana ʻoe i kāu hana
Lots of fingers with nothing	Nui ka manamana lima me ka mea ʻole
I look to see who is calling	Nānā au e ʻike i ka mea e kelepona mai ana
I think he will wake up when he is completely healed	Manaʻo wau e ala ana ʻo ia i ka wā e hoʻōla nui ʻia
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I save a lot because of him	Hoʻopakele nui au ma muli ona
I don’t mind any of that, but it doesn’t feed	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi o ia mau mea, akā ʻaʻole e hānai
I held myself responsible	Ua mālama au iaʻu iho i ke kuleana
I can’t really humble myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohaʻahaʻa loa iaʻu iho
I like a lot about him	Makemake au i nā mea he nui e pili ana iā ia
Homer tells his son that he will be lost	'Ōleloʻo Homer i kāna keiki e nalowaleʻo ia
I have a few young people of interest	He kakaikahi ka poe opio hoihoi au
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
A boy washes upland	Holoi kahi keikikāne i uka
I didn’t want to be given it	ʻAʻole au i makemake e hāʻawi ʻia
I looked over my shoulder the last time	Ua nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi i ka manawa hope loa
It is unique in the world	He kū hoʻokahi ia kūlana ma ka honua
I plan to go back as I always have	Hoʻolālā wau e hoʻi e like me kaʻu i hana mau ai
I was very upset but we could have done worse	Ua ʻino loa koʻu manaʻo akā ua hiki iā mākou ke hana i ka ʻino
I called to him, but he did not answer	Ua kāhea au iā ia, ʻaʻole ia i pane mai
I refused to do so	Ua hōʻole wau e hana pēlā
I think he saw the battles and my journey	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i nā kaua a me kaʻu huakaʻi
A dark shadow formed on her skin and disappeared	ʻO kahi aka ʻeleʻele i poni ma kona ʻili a nalo
I know that you deserve to be held accountable	Ua ʻike nō hoʻi au he pono ʻoe e koi ʻia
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I turned my face down to my feet	Huli au i koʻu maka i lalo i koʻu mau wāwae
I go back to my childhood	Hoʻi au i ka wā kamaliʻi
I have things to do here	He mau mea ka'u e hana ai maanei
My own room was back to my own	Ua hoʻi hou koʻu lumi ponoʻī iaʻu iho
I remember asking for help	Hoʻomanaʻo wau i ka noi ʻana i kōkua
I can’t be around my friends right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke puni i koʻu mau hoaaloha i kēia manawa
I can't eat	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai
I have trouble breathing	Ua pilikia au i ka hanu
I thought you meant what your letter said	Ua manaʻo wau ua manaʻo ʻoe i ka ʻōlelo a kāu leka
I want him to see me	Makemake au iā ia e ʻike iaʻu
I didn’t touch the stick again that day	ʻAʻole au i hoʻopā hou i ke koʻokoʻo i kēlā lā
I have to stay out	Pono wau e noho i waho
The light was turned on and they went inside	Hoʻā ʻia ke kukui a komo lākou i loko
I can’t lose him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ia i kēia manawa
I didn’t want to make sure the minutes passed	ʻAʻole au i makemake e hōʻoia i ka hala ʻana o nā minuke
I want you to think of a rock in your mind	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe i kahi pōhaku i kou manaʻo
I find it hard work	ʻIke wau he hana paʻakikī
I feel the abuse	Ke manaʻo nei au i ka hōʻino
I also separate my pills	Hoʻokaʻawale hoʻi au i kaʻu mau pila
The night was full of shouting	Ua piha ka pō i kahi leo ʻāwīwī
The cold wave of thought washed away me	ʻO ka nalu anu o ka noʻonoʻo i holoi iaʻu
I ran and touched one of them	Holo aku au a hoopa aku i kekahi o lakou
I have some thoughts on what you have to explain	He mau manaʻo koʻu e pili ana i kāu mea e wehewehe ai
Other punishments followed immediately	Ua ukali koke ʻia nā hoʻopaʻi ʻē aʻe
I put the knife back on someone’s neck	Ua hoʻihoʻi au i ka pahi ma ka ʻāʻī o kekahi
It was a better conversation than he had ever known	He kamaʻilio ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka mea āna i ʻike ai
I couldn’t be stronger	ʻAʻole hiki iaʻu ke ikaika
I mean, just look at yourself now	ʻO koʻu manaʻo, e nānā wale iā ʻoe iho i kēia manawa
I went for a second opinion	Ua hele au no ka manao lua
I almost fell holding him	Kokoke au e hina i ka paa ana iaia
I thought it was my fault	Ua manaʻo wau ʻo kaʻu hewa ia
A man who could be wild too	He kāne hiki iā ia ke ʻāhiu pū
I think you stop often	Manaʻo wau e kū pinepine ʻoe
I want the same thing	Makemake au i ka mea like
I also drank a few cups of coffee	Ua inu pū au i kekahi mau kīʻaha kofe
I am stuck here with you	He mea paʻa au ma ʻaneʻi me ʻoe
I could see the look of concern on his face	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano hopohopo ma kona helehelena
I'm doing research right now	Ke hana nei au i ka noiʻi ʻana i kēia manawa
I think he became a music player	Manaʻo wau ua lilo ʻo ia i papa kani
I’ll leave one activity and jump straight to another	E haʻalele wau i kekahi hana a lele pololei i kekahi
I went in to drink	Hele au i loko e inu
I will curse you	E hoʻomāinoino au iā ʻoe
I thought he had something on his mind	Ua manaʻo wau ua loaʻa iā ia kekahi mea i kona manaʻo
I like to take everything easy	Makemake au e lawe mālie i nā mea a pau
I need to go back to my friends	Pono wau e hoʻi i koʻu mau hoaaloha
I don’t know the time of day	ʻAʻole au i ʻike i ka manawa o ka lā
I hope we have time for the wilderness	Manaʻolana wau e loaʻa iā mākou ka manawa no ka wao nahele
I was responsible for his downfall	ʻO wau ke kuleana no kona hāʻule ʻana
I knew the people around me	Ua ʻike wau i nā poʻe a puni iaʻu
I was the first in our community	ʻO wau ka mea mua ma ko mākou kaiāulu
I doubt we can let the car go	Ke kānalua nei au hiki iā mākou ke hoʻokuʻu i ke kaʻa
I see three possibilities	ʻIke wau i ʻekolu mau mea hiki
I went outside and looked at them	Hele au i waho a nānā iā lākou
I was angry with him for leaving us	Ua huhū au iā ia no kona haʻalele ʻana iā mākou
I have to go five blocks	Pono wau e hele i ʻelima mau poloka
I said you can do whatever you want	Ua ʻōlelo wau hiki iā ʻoe ke hana i kāu mea e makemake ai
I had no previous experience	ʻAʻohe oʻu ʻike hana ma mua
I need to see something else	Pono wau e ʻike i kahi mea hou aʻe
I was going to get out of my mind	E hele ana au i waho o koʻu manaʻo
I will sit on his left	E noho au ma kona hema
I looked up confused at his smile	Nānā wau i luna me ka huikau i kona ʻakaʻaka
I thought it was implemented for the first time in weeks	Ua manaʻo wau ua hoʻokō ʻia no ka manawa mua i nā pule
I looked on the other side of the sea of ​​faces	Nānā au ma kēlā ʻaoʻao o ke kai o nā helehelena
I have to run to continue	Pono wau e holo e hoʻomau
I already knew my fate	Ua ʻike mua wau i koʻu hopena
I didn’t go out with anyone for sex	ʻAʻole wau i hele pū me kekahi no ka moekolohe
I was amazed, despite the beauty of the courtyard	Pīhoihoi au, ʻoiai naʻe i ka nani o ka pā hale
I decided to do it again	Ua noʻonoʻo wau e hana hou
I looked at him in surprise	Nānā au iā ia me ka pīhoihoi
I had trouble breathing for a few seconds	Ua pilikia au i ka hanu no kekahi mau kekona
I am going to the forest	E hele ana au i ka ululaau
I tell you we were lucky tonight	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe ua laki wale mākou i ka pō nei
It remained on the chart for another week	Ua noho ma ka pakuhi no kekahi pule hou aku
I did not want to leave him	ʻAʻole hoʻi au i makemake e haʻalele iā ia
I was a little sick	Ua maʻi iki au
I know this is not all	ʻIke wau ʻaʻole kēia nā mea a pau
I’m just learning about my people	E aʻo wale ana au e pili ana i koʻu poʻe
I rested as I walked out of the house	Ua hoʻomaha wau i koʻu hele ʻana i waho o ka hale
I was very close to him	Ua pili loa au iā ia
I know he speaks words	ʻIke wau i kāna ʻōlelo ʻana i nā ʻōlelo
I have no problem being accepted	ʻAʻole wau he pilikia ʻae ʻia
I can't do everything for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā mea a pau no ʻoe
I sat quietly while they comforted each other	Noho malie au i ko lakou hooluolu ana kekahi i kekahi
I tightened my neck and they turned to me	Hoʻomaʻamaʻa wau i koʻu ʻāʻī a huli mai lāua iaʻu
We have all gone a long way	Ua hele mākou a pau i kahi mamao loa
I want to tell people about magic	Makemake au e haʻi aku i nā kānaka e pili ana i ke kilokilo
I stood and turned in front of him	Kū wau a huli aʻe i mua ona
I am your younger brother	ʻO wau kou kaikaina
I begged them not to tell you	Ua noi au iā lākou ʻaʻole e haʻi iā ʻoe
I walked out of the living room	Ua puka au i waho o ka lumi lumi
I remember this man	Hoʻomanaʻo wau i kēia kanaka
I’m not happy about the rear animals	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e pili ana i nā holoholona hope
I knew it was just a show	Ua maopopo iaʻu he mea hōʻikeʻike wale nō
I think that's it	Manaʻo wau ʻo ia kēlā
I want to leave it in the hands of the gods	Makemake au e waiho i loko o nā lima akua
The editing time win is three points	ʻO ka lanakila manawa hoʻoponopono he ʻekolu helu
I knew where he was going	Ua ʻike au i kona wahi e hele ai
I was skeptical on the stairs	Ua kanalua au ma ke alapii
I think that basic idea will live on	Manaʻo wau e ola mau ana kēlā manaʻo kumu
But I was not happy with my life	ʻAʻole naʻe au i ʻoluʻolu i koʻu ola
I avoided questions	Ua pale au i nā nīnau
I will be the one to release them	ʻO wau ka mea nāna e hoʻokuʻu iā lākou
I'm afraid it's too late for him	Ke hopohopo nei au ua lohi loa iā ia
A thousand dollars awaited his reply	Hoʻokahi kaukani kālā i kali i kāna pane
I am weary with blood	Ua luhi au i ke koko
I was terrified of him	He mea weliweli wau iā ia
His lips smiled, and he bowed forward	He minoʻaka kona mau lehelehe, a kūlou ihola i mua
I like to draw people	Makemake au e kaha kiʻi kanaka
I laughed too	Ua ʻakaʻaka nō hoʻi au
I appreciate the night of that education	Mahalo wau i ka pō o kēlā hoʻonaʻauao
I just want to watch him	Makemake wale au e nānā iā ia
I hate evil	Hoowahawaha au i ka hewa
A month later, they called	Hoʻokahi mahina ma hope mai, ua kāhea lākou
I put on my shoes for work	Ua komo au i na kamaa no ka hana
I was the only one left	ʻO wau wale nō ka mea i koe
I like that he says that	Makemake au i kāna ʻōlelo ʻana pēlā
I take vitamins every morning	Lawe au i ka huaora i kēlā me kēia kakahiaka
Maybe I can drink more	Hiki paha ia'u ke inu hou
I need to shout to be heard	Pono wau e uwa i lohe ʻia
I got up again and went outside	Ala hou au a hele i waho
The motivation struck him	Ua paʻi ka manaʻo hoʻoikaika iā ia
I think we missed each other	Manaʻo wau ua minamina mākou i kekahi i kekahi
I feed you and buy you beautiful clothes	Hānai au iā ʻoe a kūʻai aku i nā lole nani
I could almost hear the blood rushing to my ears	ʻaneʻane hiki iaʻu ke lohe i ke kahe ʻana o ke koko ma koʻu mau pepeiao
These two episodes are not open to the public	ʻAʻole wehe ʻia kēia mau hope ʻelua i ka lehulehu
A computer can help like this	Hiki i ke kamepiula ke kōkua e like me kēia
I told myself it would be easier with time	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho e maʻalahi ia me ka manawa
I believe and trust your word	Manaʻoʻiʻo wau a hilinaʻi i kāu ʻōlelo
I have to find out	Pono wau e ʻimi
I think this is kind of that	Manaʻo wau he ʻano kēia o kēlā
I have to redo that picture	Pono wau e hana hou i kēlā kiʻi
The expected termination fell behind the timeline	Ua hāʻule ka hoʻopau i manaʻo ʻia ma hope o ka papa manawa
I have a picture, thatʻs it	He kiʻi koʻu, ʻo ia nō
I made my way there	Hana wau i koʻu ala i laila
I always feel small and unseen	Manaʻo mau wau i ka liʻiliʻi a ʻike ʻole ʻia
There was a lot of storm tonight	Ua nui ka ʻino i kēia pō
I heard you very well	Ua lohe maopopo loa au iā ʻoe
I denied it all	Ua hoole au ia mea a pau
I can’t tell my kids to pick up the sun	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku i kaʻu mau keiki e kiʻi i ka lā
I am very thirsty	E makewai loa ana au
I brush my teeth and wash my face	Palaki au i koʻu mau niho a holoi i koʻu maka
The sadness of the heart was evident	Ua ʻike ʻia ke kaumaha o ka naʻau
A pedestrian may be necessary	He mea pono paha ke kanaka wāwae
I'll talk to you later	E kamaʻilio pū wau me ʻoe ma hope
I almost ran my fingers	Aneane au e holo i ko'u mau manamana lima
I need some time to get used to it	Pono wau i kahi manawa e maʻa ai
I really wanted a place to talk	Ua makemake nui au i kahi e kamaʻilio ai
I have three wonderful children	He ʻekolu aʻu mau keiki kupanaha
But some have threatened to sue	Akā, ua hoʻoweliweli kekahi e hoʻopiʻi
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I tried to focus on keeping the music the same	Ua hoʻāʻo wau e kālele i ka mālama ʻana i ka mele like
I would love to have more of a proper compass	Makemake au i ka loaʻa hou ʻana o kahi panana pono
I sighed and walked slowly to our bedroom	Ua kaniuhu au a hele mālie a hiki i ko mākou lumi moe
I love working in my room	Aloha au i ka hana ma koʻu lumi
A peaceful calm settled over his body	Ua kau ka mālie maluhia ma luna o kona kino
I tried to be the right child for those sacrifices	Ua ho'āʻo wau e lilo i keiki kūpono no kēlā mau mōhai
I give them to you	Hāʻawi wau iā lākou iā ʻoe
I counted on doing that short piece eight times	Ua helu au i ka hana ʻana i ʻewalu manawa i kēlā ʻāpana pōkole
I haven't eaten much today	ʻAʻole au i ʻai nui i kēia lā
I was unhappy, remembering the morning before	Ua ʻoluʻolu ʻole wau, e hoʻomanaʻo ana i ke kakahiaka ma mua
I have lived a long time	Ua lōʻihi koʻu manawa i ka noho ʻana
I’ll turn that around soon	E hoʻohuli koke wau i kēlā
The rest was raised from small donations	ʻO ke koena i hāpai ʻia mai nā haʻawina liʻiliʻi
I think there is no problem	Manaʻo wau ʻaʻohe pilikia
I really wanted to meet him	Ua makemake nui au e hālāwai me ia
I want to work together	Makemake au e hana pū
He wanted to shed his weight every now and then	Makemake ʻo ia e hoʻolei i kona kaumaha i kēlā me kēia manawa
I am called to be holy	Ua hea ʻia au i ka hemolele
I have no intention of hunting special animals	ʻAʻohe oʻu manaʻo hahai holoholona kūikawā
I did not know that they were men	ʻAʻole au i ʻike he kāne kāne lākou
I can't get used to it	ʻAʻole hiki iaʻu ke maʻa
The first seven passed without a word	Ua hala nā ʻehiku mua me ka ʻole o ka ʻōlelo
It’s a long shot but it can be done	He pana lōʻihi akā hiki ke hana
I looked into the hallway	Nānā wau i loko o ke alahele
I think he’s starting to relax	Manaʻo wau ua hoʻomaka ʻo ia e hoʻomaha
I was one of the people chosen to do it	ʻO wau kekahi o ka poʻe i koho ʻia e hana
I want to show you a few things	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i kekahi mau mea
I know thatʻs a bad word to you	ʻIke wau he ʻōlelo ʻino kēlā iā ʻoe
I thought about everything he learned	Ua manaʻo wau i nā mea a pau āna i aʻo ai
I looked at the wealthy crowd around me	Ua nānā au i ka lehulehu waiwai a puni iaʻu
I've been really looking forward to hearing this story	Ua kakali loa au i ka lohe ʻana i kēia moʻolelo
I was not ready for them	ʻAʻole au i mākaukau no lākou
I know this is not news to most of you	ʻIke wau ʻaʻole kēia ka nūhou i ka hapa nui o ʻoukou
I want to know this is over	Makemake au e ʻike ua pau kēia
I can’t put it down	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i lalo
I think we see his strength	ʻO koʻu manaʻo, ʻike mākou i kona ikaika
I’m not going to go far	ʻAʻole au e hele lōʻihi
I saw shadows moving in the dark	Ua ʻike au i nā aka e neʻe ana i ka pōʻeleʻele
I can give you a list	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kahi papa inoa
I don't think you know about the same things	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e ʻike e pili ana i nā mea like
I want to kill them this way	Makemake au e pepehi iā lākou ma kēia ʻano
I knew he was going to kill me	Ua maopopo iaʻu e pepehi mai ʻo ia iaʻu
The shadow crept to the entrance of the cave	Kolo maila ke aka i ka puka o ke ana
I went to the stand alone	Hele au i ka hale kū hoʻokahi
I immediately recognized it was a man	Ua ʻike koke wau he kāne
I can secure my home loan	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i kaʻu hōʻaiʻē home
I need time to do this	Pono wau i manawa e hana ai i kēia
He had received honor from other nations	Ua loaʻa iā ia ka hanohano mai nā aupuni ʻē
One I go	Hoʻokahi aʻu e hele ai
I can’t break the nerve of some people	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i ke aʻalolo o kekahi poʻe
I can hear someone trying so hard to calm them down	Hiki iaʻu ke lohe i ka mea nāna e hoʻāʻo nui e hoʻomaha iā lākou
They didn’t release the lizard on the home video	ʻAʻole lākou i hoʻokuʻu i ka moʻo i ka wikiō home
I don’t want to live here	ʻAʻole au makemake e noho ma ʻaneʻi
I found a fence and stood up	Ua loaʻa iaʻu kahi pā a kū i luna
I watched the people walk by	Nānā au i ka poʻe e hele ana
I find it easy	ʻIke maʻalahi wau
It is a very desirable position to have	He kūlana i makemake nui ʻia e loaʻa
I bought the house with passion	Ua kūʻai au i ka hale hale me ka makemake
I did not see them until the funeral	ʻAʻole au i ʻike iā lākou a hiki i ka hoʻolewa
There is a book on the table next to the sofa	Aia kekahi puke ma ka pākaukau ma ka ʻaoʻao o ka sofa
I like that kind of human weakness in a way	Makemake au i kēlā ʻano nāwaliwali o ke kanaka ma kahi ʻano
I was very worried about him	Nui koʻu hopohopo iā ia
I will bring the first layer	E lawe mai au i ka papa mua
I’m just a musician	He mea hoʻokani pila wale nō wau
I remember the first time he saw a whale	Hoʻomanaʻo wau i kona manawa mua i ʻike ai i ke koholā
I also make the keys to the cars	Hana pū wau i nā kī i paʻa i nā kaʻa
I did not take his hand away from mine	ʻAʻole au i hoʻokuʻu i kona lima mai koʻu lima
I am leaving you now	E haʻalele ana au iā ʻoe i kēia manawa
I did not feed for two days	ʻAʻole au i hānai i nā lā ʻelua
I was stronger and better	Ua ʻoi aku koʻu ikaika a ʻoi aku ka maikaʻi
But it was a big party	Akā, nui loa ka pāʻina
I knew enough and heard enough	Ua lawa kaʻu ʻike a lohe
I seek the happiness that comes	Ke imi nei au i ka pomaikai e loaa mai ana
I fought with him	Ua hakakā au me ia
That side was led to a tree along the way	Ua alakaʻi ʻia kēlā ʻaoʻao i kahi lāʻau ma ke ala
I kept my watch as he did	Ua mālama au i kaʻu wati e like me kāna hana
I will not allow it to enter my skin	ʻAʻole au e ʻae iā ia e komo i lalo o koʻu ʻili
But those women were not enough	Akā ʻaʻole lawa kēlā mau wahine
I was received with great kindness	Ua hoʻokipa ʻia au me ka lokomaikaʻi nui
I can’t believe how many rooms there are	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nui o nā lumi
I want to marry her and hope she marries	Makemake au e mare iā ia a manaʻolana e mare ʻo ia
I am very sad	Ke kaumaha nui nei au
I looked at him, those times	Nānā wau iā ia, ʻo ia mau manawa
I didn't pay much attention to what my twin said	ʻAʻole au i manaʻo nui i ka ʻōlelo a kaʻu māhoe
A very pleasant idea to say the least	ʻO kahi manaʻo ʻoluʻolu loa e ʻōlelo iki
I don’t have much to say about that	ʻAʻole nui kaʻu ʻōlelo no ia mea
A separate form must be completed for each application	Pono e hoʻopiha i kahi palapala ʻokoʻa no kēlā me kēia noi
I don’t know the things or the lack of things	ʻAʻole au ʻike i nā mea a i ʻole ka ʻole o nā mea
I want this to be taken care of by the book	Makemake au e mālama ʻia kēia e ka puke
I looked at the stairs	Nānā au i ke alapiʻi
I was silent, and so were they	Ua hāmau au, a pēlā pū lākou
I was not called	ʻAʻole wau i kāhea ʻia
A small group of people would gather around his table	E ʻākoakoa ana kekahi poʻe liʻiliʻi a puni kāna papaʻaina
I will go with you	E hele pū ana au me ʻoe
It was very quick	Ua hikiwawe loa
I believe in free choice	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ke koho kūʻokoʻa
I need to know where we stand	Pono wau e ʻike i ka mea a mākou e kū nei
I forgot the way	Ua poina iaʻu ke ala
I began to fill him in on what had been done	Hoʻomaka wau e hoʻopiha iā ia i ka mea i hana ʻia
I couldn’t move, I couldn’t breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻole hiki iaʻu ke hanu
I waited in the car and looked at the house	Kali au ma ke kaʻa a nānā i ka hale
I can buy locks, and guns for that	Hiki iaʻu ke kūʻai i nā laka, a me nā pū no kēlā
Kind of take you away	ʻAno lawe aku iā ʻoe
I heard him come in last night	Ua lohe au i kona komo ʻana mai i ka pō nei
I know that they are true	Ua ʻike nō hoʻi au he ʻoiaʻiʻo lākou
I can call or email	Hiki iaʻu ke kelepona a hoʻouna paha i leka uila
I couldn’t pull myself together	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki iaʻu iho
I reminded him to stay calm	Hoʻomaopopo wau iā ia e noho mālie
I had to kick him out	Pono wau e kipaku iā ia i waho
I know you are doing well	ʻIke wau e hana maikaʻi ana ʻoe
One light was displayed on it	Hoʻokahi kukui i hōʻike ʻia ma luna ona
I'm looking at something	Ke nana aku nei au i kekahi mea
I’ll be quick and quick for him to finish	E wikiwiki au a wikiwiki iā ia e hoʻopau
There are no serious changes	ʻAʻohe mea hoʻololi koʻikoʻi
I run my finger in one of these rivers	Holo wau i koʻu manamana lima ma kekahi o kēia mau muliwai
I see three red towers	ʻIke au i ʻekolu mau hale kiaʻi ʻulaʻula
I haven’t seen a shadow here in years	ʻAʻole au i ʻike i kahi aka ma ʻaneʻi no nā makahiki
I wanted to stay here	Ua makemake au e noho maanei
I will not treat you like a lord	ʻAʻole au e hoʻomalu iā ʻoe me he haku lā
I can finish my piece	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kaʻu ʻāpana
I was amazed at how the meeting went	Pīhoihoi au i ka hele ʻana o ka hālāwai
Wonderful knowledge, young man	He mea ʻike kupanaha, e ke kanaka ʻōpio
I was deep in thought of my morning workout	Ua hohonu au i ka noʻonoʻo ʻana i kaʻu hoʻoikaika kino kakahiaka
I saw nothing behind us but the cliff	ʻIke wau ʻaʻohe mea ma hope o mākou akā ʻo ka pali
I was devastated by the hope	Ua pōʻino wau i ka manaʻolana
I opened the door and looked	Wehe aku la au i ka puka a nana aku
I opened the package, and I was right	Wehe au i ka pūʻolo, a pololei koʻu manaʻo
He is a humble and thoughtful reader	He mea heluhelu akahai a noonoo nui
I will talk to them when they can	E kūkākūkā au me lākou ke hiki lākou
I watched as they beat me to death	Ua nana au i ko lakou hahau ana ia'u a make
I can’t think of anything to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea e hana ai
Its thickness is not known	ʻAʻole ʻike ʻia kona mānoanoa
I don’t have to look at this	ʻAʻole pono wau e nānā me kēia
I know my fruit in the morning	Maopopo wau i kaʻu hua i ke kakahiaka
I can't get enough of your taste	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i kāu ʻono
I hate this statement	Ua inaina au i keia olelo
I have strange visions about you	Loaʻa iaʻu nā hihiʻo ʻē e pili ana iā ʻoe
I plan to update my team	Ke hoʻolālā nei au e hoʻohou i kaʻu kime
I had a choice in that	Ua loaʻa iaʻu kahi koho ma ia mea
I have a lot to do for him	He nui ka'u hana nona
I have to kill him	Pono wau e pepehi iā ia
My eyes rolled at his time	Ua ʻolokaʻa koʻu mau maka i kona manawa
I can always trust you	Hiki iaʻu ke hilinaʻi mau iā ʻoe
I was happy for my people who were imprisoned	Ua hauʻoli au i koʻu mau kānaka i hoʻopaʻa ʻia
I climbed up and took a knife from the box	Piʻi au i luna a lawe i kahi pahi mai ka pahu pahu
I asked him if he felt better	Nīnau au iā ia inā ʻoi aku ka maikaʻi o kona manaʻo
The dead man makes a poor servant	Hana ke kanaka make i kauwa ilihune
I will pay all the expenses	E uku au i na lilo a pau
I watched three times as we went to the main room	ʻEkolu kaʻu nānā ʻana i ko mākou hele ʻana i ka lumi nui
I could hardly see the meaning of his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iki i ka manaʻo o kona mau maka
I did not forgive but gratefully accepted his forgiveness	ʻAʻole au i kala mai akā ua ʻae me ka mahalo i kāna kalahala
I run a finger under the column	Holo wau i kahi manamana lima ma lalo o ke kolamu
I was completely disappointed	Ua hoka loa au
The two shows are not the same	ʻAʻole like ka hōʻike ʻelua
I entered the fence and looked around	Ua komo au i loko o ka pā a nānā a puni
I beg you to restrain them	Ke noi aku nei au iā ʻoe e kaohi hou iā lākou
I know where you live	ʻIke au i kou wahi e noho ai
Maybe I should steal	Pono paha wau e ʻaihue
I don’t want to be shot by my own people	ʻAʻole au makemake e pana ʻia e koʻu poʻe ponoʻī
I'm trying to download a file	Hoʻāʻo wau e hoʻoiho i kahi faila
I think that’s a good idea for a show	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēlā no kahi hōʻike
I feel the air	Manaʻo wau i ka lewa
I left school after my parents passed away	Ua haʻalele au i ke kula ma hope o ka hala ʻana o koʻu mau mākua
I was very wrong in thinking that	Ua hewa loa au i ko'u manao ia mea
I will take you to a woman of wood	E lawe au iā ʻoe i ka wahine lāʻau
I’m not right in my opinion	ʻAʻole wau i kūpono i koʻu manaʻo
I leaned forward, looking closer	Kūlou wau i mua, nānā kokoke
The weak foundation and the whole house will fall	E hiolo ke kumu nawaliwali a me ka hale holookoa
I paused, trying to recognize his voice	Hoʻomaha wau, e hoʻāʻo ana e ʻike i kona leo
I never delayed working	ʻAʻole loa au i hoʻopaneʻe i ka hana
There is a close relationship between them	Aia kahi pilina pili ma waena o lākou
Some cups fell somewhere and broke	Ua hāʻule kekahi mau kīʻaha ma kekahi wahi a nahaha
Some head of cattle died of the storm	Ua make kekahi mau poo bipi i ka ino
I started to say his name, and then I knew he was asleep	Hoʻomaka wau e haʻi i kona inoa, a laila ʻike wau ua hiamoe ʻo ia
I waited for his next question	Ua kali au i kāna nīnau hou
I can’t finish it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau iā ia
I saw the restaurant	Ua ʻike au i ka hale ʻaina
A flight attendant turned his head	Ua huli ke poo kekahi kahu lele
The event drew thousands of people to protest	Ua huki ʻia kēia hanana i nā tausani e hele ana i ke kūʻē
The wall is low from the center	He haʻahaʻa ka pā mai ke kikowaena
I shared that idea	Ua kaʻana like wau i kēlā manaʻo
I can’t wait to buy again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kūʻai hou
I owe him a great deal	Ua aie nui au iaia
I think they can tell	Manaʻo wau hiki iā lākou ke haʻi
I give it something to see again in the day	Hāʻawi wau i kekahi mea e ʻike hou i ka lā
I had three heart attacks and a heart attack	Ua loaʻa iaʻu ʻekolu maʻi puʻuwai a me kahi ʻoki puʻuwai
I can take care of myself	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
I went last week and tore it	Hele au i ka pule i hala aku nei a haehae
I laughed and shook my feet on my bed	ʻakaʻaka au a luli i koʻu mau wāwae ma luna o koʻu wahi moe
I was worried they were safe and hiding	Ua hopohopo au ua noho palekana lākou a hūnā
But a lot of work	Nui naʻe ka hana
I’m never good at dating	ʻAʻole loa au i maikaʻi ma ka mea ipo
I searched everywhere, couldn’t find it	Huli au ma nā wahi a pau, ʻaʻole hiki ke loaʻa
A male warrior brought out the difficulty from the night	Ua hoʻopuka kekahi koa kāne i ka paʻakikī mai ka pō
I went to watch your posts	Ua hele au e makaʻala i kāu mau pou
I was afraid in my heart	Ua makaʻu wau i koʻu naʻau
You just have to be amazing	Pono wale ʻoe e kupanaha
I will call the messenger	E kelepona au i ka ʻelele
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kuʻu manamana lima ma luna
I remember seeing beauty in a simple way	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana i ka nani ma ke ʻano maʻalahi
The article contains information about popular culture	Loaʻa i ka ʻatikala nā mea e pili ana i ka moʻomeheu kaulana
I don’t think things are too bad	ʻAʻole au i manaʻo he ʻino loa nā mea
I turned and smiled at him	Huli au a minoʻaka iā ia
I was in the last group	Aia wau i ka hui hope
I have not seen the beauty to this day	ʻAʻole au i ʻike i ka nani a hiki i kēia lā
I looked around the shiny room with insight	Nānā au a puni ka lumi ʻālohilohi me ka ʻike
I have to act fast	Pono wau e hana wikiwiki
I can’t wait to read more	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e heluhelu hou aku
I cried and my face turned red	Ua uwē au a ʻulaʻula ke alo
I know how much you miss them, but keep going	ʻIke wau i ka nui o kou nalo iā lākou, akā e hoʻomau
I tried it last night	Ua ho'āʻo au iā ia i ka pō nei
I think you really like me, right now	Manaʻo wau makemake maoli ʻoe iaʻu, i kēia manawa
I was very worried that something terrible had happened to him	Ua hopohopo nui au ua hiki mai kekahi mea weliweli iā ia
I hated the look	Ua inaina au i ka nana aku
I didn't like that bad time of going in front of them	ʻAʻole au i makemake i kēlā manawa ʻino o ka hele ʻana ma mua o lākou
I have always thought that thought is more important than thought	Ua manaʻo mau wau he mea nui ka manaʻo ma mua o ka noʻonoʻo
I have never been ashamed of a day in my life	ʻAʻole wau i hilahila i kekahi lā i koʻu ola
I told your father to leave	Ua kamaʻilio wau i kou makuakāne e haʻalele
I think you might hurt me	ʻO koʻu manaʻo e hōʻeha paha ʻoe iaʻu
I work as a software developer	Hana wau ma ke ʻano he mea hoʻomohala polokalamu
I didn’t sleep much at night	ʻAʻole au i hiamoe nui i ka pō
I heard one of the two children crying	Ua lohe au i ka uē ʻana o kekahi o nā keiki ʻelua
I will see your family	E ʻike wau i kou ʻohana
It didn’t really start	ʻAʻole i hoʻomaka maoli
You have to dig deep	Pono ʻoe e ʻeli hohonu
I will protect your friend, my son	E hoomalu au i kou hoa, e ke keiki
I think there are a few others	Manaʻo wau aia kekahi mau mea ʻē aʻe
Not of me, but of the world	ʻAʻole i hana ʻia e aʻu akā na ka honua
I don’t care about them	ʻAʻohe oʻu manaʻo iā lākou
I will not break before him	ʻAʻole au e wāwahi i mua ona
I took the other drinks from the first table	Lawe au i nā mea inu ʻē aʻe mai ka papaʻaina mua
Woman, ask yourself	E ka wahine, e nīnau iā ʻoe iho
I haven't received a single response from anyone to date	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi pane ʻole mai ke kanaka a hiki i kēia lā
Some training hours a day are useless	ʻO kekahi mau hola aʻo i ka lā he mea ʻole
I looked around, no one was there	Nānā au a puni, ʻaʻohe kanaka
I also did not allow anyone to smoke in the barn	ʻAʻole hoʻi au i ʻae i ka puhi puhi ʻana i kekahi ma ka pā
I will not find any more oil on his skin	ʻAʻole au e loaʻa hou ka ʻaila ma kona ʻili
I had a short -lived fear	Ua loaʻa iaʻu kahi hopohopo pōkole
I could see he was pulled away from me	Hiki iaʻu ke ʻike ua huki ʻia ʻo ia iaʻu
I am worried about both	Ke hopohopo nei au i nā mea ʻelua
I know you will do something for him	ʻIke wau e hana ʻoe i kekahi mea nona
I believe in you	Ke manaʻoʻiʻo nei au iā ʻoe
I see things at midnight	ʻIke au i nā mea i ke aumoe
I see the desire in your eyes	ʻIke au i ka ʻiʻini i kou mau maka
It was hard for me to get back to him	Ua paʻakikī koʻu hiki hou aku iā ia
I think he will know better with her later	Manaʻo wau e ʻike maopopo ʻo ia me ia ma hope
I have brothers, crazy children	He mau kaikunane ko'u, he mau keiki pupule
I knew that was true in my case	Ua ʻike au he ʻoiaʻiʻo ia i koʻu hihia
I really like clothes	Makemake nui au i nā lole
I live with those above	Ke noho nei au me ka poe maluna
I did not know the reason for the fight	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o ka hakakā ʻana
I only heard parts of their program	Ua lohe wale au i nā ʻāpana o kā lākou papahana
I know what he thinks about it	ʻIke wau i kona manaʻo no ia mea
He does this in three main ways	Hana ʻo ia i kēia ma ʻekolu mau ala nui
I guess that’s what it is	Manaʻo wau he aha ia
A disturbing thought entered his mind	Ua komo mai kekahi manao hoopilikia i kona noonoo
I got the beer in the trunk	Ua loaʻa iaʻu ka pia i loko o ke kumu
I opened the screen door	Wehe au i ka puka pale
I told him to think or leave	Ua ʻōlelo au iā ia e noʻonoʻo a haʻalele paha
I read this story with pleasure	Heluhelu au i kēia moʻolelo me ka hauʻoli
I didn’t like it very much	ʻAʻole au i makemake nui ia
I have to go that route, though	Pono wau e hele i kēlā ala, ʻoiai
I took good care of him	Ua mālama pono au iā ia
I think people need to stand up	Manaʻo wau e pono i nā kānaka ke kū
I hit the nerve	Ua hahau au i ke aʻalolo
I hope to guide us on this journey	Manaʻo wau e alakaʻi iā mākou ma kēia huakaʻi
I saw it there this morning	Ua ʻike au ma laila i kēia kakahiaka
They have helped save hundreds	Ua kōkua lākou e hoʻopakele i nā haneli haneli
This is now done with electricity	Hana ʻia kēia i kēia manawa me ka uila
I want to learn make-up from you someday	Makemake wau e aʻo wau i ka make-up mai iā ʻoe i kekahi lā
I don’t mean to think anything of him	ʻAʻole au i manaʻo e manaʻo i kekahi mea nona
I have to play my game	Pono wau e pāʻani i kaʻu pāʻani
He always maintained his innocence	Ua mālama mau ʻo ia i kona hala ʻole
I have to make sure there is nothing wrong	Pono wau e hōʻoia ʻaʻohe hewa
I listened intently for about twenty seconds but heard nothing	Ua hoʻolohe pono au ma kahi o iwakālua kekona akā ʻaʻohe lohe
I have taken care of them, every day since then	Ua mālama au iā lākou, i kēlā me kēia lā mai ia manawa mai
It is a simple question however that remains, and needs to be answered	He nīnau maʻalahi naʻe i koe, a pono e pane
I've tried calling him before, but the network crashes	Ua ho'āʻo wau e kelepona iā ia ma mua, akā paʻa ka pūnaewele
The reasons for the move are not clear	ʻAʻole maopopo nā kumu o ka neʻe ʻana
I thought they had a right to know	Ua manaʻo wau he kuleana ko lākou e ʻike
I was just trying to wake you up	Ua hoʻāʻo wale wau e hoʻāla iā ʻoe
I broke up with him	Ua haki au me ia
A group of men are talking in a low voice	E kamaʻilio ana kekahi pūʻulu kāne me ka leo haʻahaʻa
I want to see my home	Makemake au e ʻike i koʻu home
I added more water for washing	Ua hoʻonui au i ka wai no ka holoi ʻana
I forget myself sometimes	Poina wau iaʻu iho i kekahi manawa
I was uncomfortable, tired, and ready to fall	Ua ʻoluʻolu ʻole wau, luhi, a mākaukau e hāʻule
I was comfortable and safe	Ua ʻoluʻolu a palekana wau
I have to go to those places that have been moved without anything	Pono wau e hele i kēlā mau wahi i hoʻoneʻe ʻia me ka mea ʻole
Others, both men and women, joined him	Ua hui pū kekahi poʻe ʻē aʻe iā ia, nā kāne a me nā wahine
I have to teach you, really	Pono wau e aʻo iā ʻoe, ʻoiaʻiʻo
I have no idea about that	ʻAʻole oʻu manaʻo no ia mea
I received the properties last week	Ua loaʻa iaʻu nā waiwai i ka pule i hala
I moved here after it was over	Ua neʻe au ma ʻaneʻi ma hope o ka pau ʻana
I need your help	Makemake au i kāu kōkua
I know you because you don't know yourself	Ua ʻike au iā ʻoe i kou ʻike ʻole ʻana iā ʻoe iho
I looked closely at the card	Nānā pono au i ke kāleka
I was given a short trip and I quickly became nervous	Hāʻawi ʻia iaʻu i kahi huakaʻi pōkole a lilo koke wau i ka pīhoihoi
I grabbed him and struck him again	Hopu au ia mea a hahau hou ia ia
I put my finger in his mouth to relieve him	Hoʻokomo wau i kuʻu manamana lima ma kona waha e hoʻomāmā iā ia
I persevered in my prayers	Ua hoomau au i ka'u pule
I don't allow fighting in front of children	ʻAʻole au e ʻae i ka hakakā ʻana i mua o nā keiki
I snapped the picture	Hoʻopio au i ke kiʻi
I will encourage my friends	E paipai wau i koʻu mau hoaaloha
I don’t share the best part	ʻAʻole au i kaʻana like i ka hapa maikaʻi loa
I give coffee to the family	Hāʻawi au i ke kofe i ka poʻe ohua
On the plane, there was only so much cargo	Ma ka mokulele, he ukana keu wale no
I am one with a cow and a farmer	Hoʻokahi au me ka bipi a me ka mahiʻai
I can’t say good things about the people there	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā mea maikaʻi e pili ana i ka poʻe ma laila
I don’t think this is a standard offer from the supplier	Manaʻo wau ʻaʻole kēia he hāʻawi maʻamau o ka mea hoʻolako
I think he will be fine after a while	Manaʻo wau e maikaʻi ʻo ia ma hope o kekahi manawa
I thought his times were good	Ua manaʻo wau ua maikaʻi kāna mau manawa
A brand gang was marked on his skin	Ua hōʻailona ʻia kahi brand gang i kona ʻili
The race started without a schedule	Ua hoʻomaka ka heihei me ka ʻole o ka papa hana
I do not understand this word	ʻAʻole maopopo iaʻu kēia ʻōlelo
I can’t argue with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa i kēlā
A tree in real life to fall over	He lāʻau i ke ola maoli e hāʻule i luna
I returned the selected pieces to my office	Ua hoʻihoʻi au i nā ʻāpana i koho ʻia i koʻu keena
I clear my neck and take a deep breath	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī a hanu hohonu
I am the music director for many local theaters	ʻO wau ke alakaʻi mele no nā hana keaka kūloko he nui
I will not cry	ʻAʻole au e uē
I want to tell you about something	Makemake wau e haʻi iā ʻoe e pili ana i kekahi mea
I wonder if he will be hurt again	Manaʻo wau inā e ʻeha hou ʻo ia
I have no personal opinion	ʻAʻohe oʻu manaʻo pilikino
I kissed him to hold on	Honi au iā ia i mea e paʻa ai
I only have a couple of minutes to change, it needs to be quick	ʻElua wale nō mau minuke kaʻu e hoʻololi ai, pono e wikiwiki
I need to sleep	Pono wau e hiamoe
I was sixteen years old and my father was the driver	He ʻumikūmāono oʻu makahiki, a ʻo koʻu makuakāne ke kalaiwa
I always questioned my talent	Ua nīnau mau au i kaʻu talena
I saw him looking at you	Ua ʻike au i kona nānā ʻana iā ʻoe
It was a fruitless search that frightened the older generation	He huli hua ʻole i makaʻu i ka hanauna makua
I believe we took care of the business	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua mālama mākou i ka ʻoihana
Sorry for watching	E kala mai no ka nana ana
I just think nothing is coming	Manaʻo wale wau ʻaʻohe mea e hele mai
I found that perfect place to live	Ua loaʻa iaʻu kēlā wahi kūpono e noho ai
A large glass wall opens up	He pā aniani nui e wehe aʻe i luna
I think he always talks	Manaʻo wau e kamaʻilio mau ʻo ia
I looked at him from a distance and disappeared	Nānā au iā ia mai kahi lōʻihi aku a nalowale
I couldn’t even look into his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kona mau maka
I give my free hand in person	Hāʻawi wau i kuʻu lima manuahi i loko o ke kanaka
A car park is also included	Hoʻokomo pū ʻia kahi kaʻa kaʻa
I want you to take the road	Makemake au e hele ʻoe i ke alaloa
I knew he was mad at me	Ua maopopo iaʻu ua huhū ʻo ia iaʻu
I think of my father	Noʻonoʻo wau i koʻu makuakāne
I moved to the front door	Neʻe au i ka puka mua
I didn't feel comfortable asking whose car it was	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e nīnau i ke kaʻa ʻo wai
I’m amazed at how much talent you have	Pīhoihoi au i ka nui o kāu mau kālena
I give you one	Hāʻawi wau iā ʻoe i hoʻokahi
The gate was locked when I climbed	Ua paʻa ka ʻīpuka paʻa i koʻu piʻi ʻana
I get his anger and his rage	Ke kiʻi nei au i kona huhū a me kona huhū
I want you to meet him	Makemake au e hui ʻoe me ia
I rested well	Ua hoʻomaha maikaʻi au
I put my finger on the base and laughed	Hoʻokomo wau i kuʻu manamana lima ma ke kumu a ʻakaʻaka
I can help this group learn about project management	Hiki iaʻu ke kōkua i kēia hui e aʻo e pili ana i ka hoʻokele papahana
I paused and looked down at myself	Hoʻomaha wau a nānā i lalo iaʻu iho
I take a deep breath, watching them leave	Ke hanu ikaika nei au, ke nānā aku nei iā lākou e haʻalele
I got cabin sickness	Ua loaʻa iaʻu ka maʻi maʻi cabin
I couldn’t see myself doing that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e hana ana pēlā
I was ready for that life	Ua mākaukau au no kēlā ola
I will not return here	ʻAʻole au e hoʻi mai i ʻaneʻi
I don’t have to hold a small cup of cocaine	ʻAʻole pono iaʻu e paʻa i ka puna cocaine liʻiliʻi
I don't think anyone will be hurt	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻeha kekahi
They were tired of resting	Ua luhi lāua i ka hoʻomaha
I couldn’t hide the joy on my face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā i ka hauʻoli ma koʻu helehelena
I followed you to make sure you returned home safely	Ua hahai au iā ʻoe e hōʻoia ʻoe i hoʻi maluhia ʻoe i ka home
I can't fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā
I remember her beauty	Hoʻomanaʻo au i kona nani
I looked at this red thing in her dress	Nānā wau i kēia mea ʻulaʻula i loko o kona ʻaʻahu
I will never come back	ʻAʻole loa au e hoʻi mai
I said no, they are white	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole, keʻokeʻo lākou
I have to get up tomorrow	Pono wau e ala i ka lā ʻapōpō
I enter the barn through the lower door	Ke komo nei au i ka halepapaa ma ka puka o lalo
I have come to ask you	Hele mai nei au e ninau ia oe
I knew what it was	Ua maopopo iaʻu he aha ia
I speak in voices you cannot hear with your ears	ʻO kaʻu ʻōlelo i nā leo hiki ʻole iā ʻoe ke lohe me kou mau pepeiao
The annual planting was continued by their children	Ua hoomau ia ke kanu makahiki e ka lakou mau keiki
I looked in the small room	Nānā wau i ke keʻena liʻiliʻi
I have to ask a lot	Pono wau e nīnau nui
I didn’t have to tell him	ʻAʻole pono wau i haʻi aku iā ia
Sorry for the delay	E kala mai no ka lohi
I threw myself out of bed	Kiola wau iaʻu iho mai kahi moe
I put the heat under the oil	Hoʻopau wau i ka wela ma lalo o ka ʻaila
I stood, closed my eyes and took a deep breath	Kū wau, pani i koʻu mau maka a hanu hohonu
I need to use that approach in my project	Pono wau e hoʻohana i kēlā ala i kaʻu papahana
I decided not to talk to her at this time	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e ʻōlelo iki iā ia i kēia manawa
I shook my head and went into the tunnel	Luliluli au i koʻu poʻo a hele i ka tunnel
I will accuse you	E hoʻopiʻi wau iā ʻoe
I had to go straight into their camp	Pono wau e hele pololei i loko o ko lākou hoʻomoana
I love meeting people	Aloha au e hālāwai me nā kānaka
A way to avoid consent	He ala e ālai ai i ka ʻae ʻana
A young man is coming	He kanaka ʻōpio e hele mai ana
Since the eighth century simpler housing has emerged	Mai ke kenekulia ʻewalu ua puka mai nā hale ʻoi aku ka maʻalahi
The two were folded due to financial problems	Ua pelu ʻia nā mea ʻelua ma muli o nā pilikia kālā
He fought and died	He hakaka a make
I think my new project will fix them	Manaʻo wau e hoʻoponopono kaʻu papahana hou iā lākou
I want this to look elegant and professional to please	Makemake au i kēia e nānā nani a ʻoihana e ʻoluʻolu
I may have gone deep	Ua hele hohonu paha au
I was almost in the air	Kokoke au i ka ea
I knew him before he knew it	Ua hoʻomaopopo au iā ia ma mua o kona ʻike
I could see it coming	Hiki iaʻu ke ʻike e hele mai ana
I wanted to see what was going on outside	Ua makemake au e ʻike i nā mea e hana nei ma waho
I nodded, not looking his way	Kuno aku la au me ka nana ole i kona ala
I took it and it got a red sign	Lawe au a loaʻa iā ia kahi hōʻailona ʻulaʻula
I do not know to whom the powers have been given	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hoʻoili ʻia nā mana
I was angry but in awe	Ua huhū au akā i ka weliweli loa
I won’t go into the details to separate it	ʻAʻole wau e komo i nā kikoʻī e hoʻokaʻawale ai ia
I pushed them over the heads of my army	Ua hoʻokuke au iā lākou ma luna o nā poʻo o koʻu pūʻali koa
I think we will run for the colony	Manaʻo wau e holo mākou no ke kolone
I liked everything about him	Ua makemake au i nā mea a pau e pili ana iā ia
I have to take classes	Pono wau e lawe i nā papa
I have to take everything to school	Pono wau e lawe i nā mea a pau i ke kula
I see him in the papers all the time	ʻIke au iā ia ma nā pepa i nā manawa a pau
The madness went to his brain then	Ua lilo ka pupule i kona lolo ia manawa
I decided to change his plan	Ua hoʻoholo wau e hoʻololi i kāna papahana
I was late one day and the money was short	Ua lohi au i hoʻokahi lā a pōkole ke kālā
A ship was talking and it was very deep	E kamaʻilio ana kekahi moku a he mea hohonu loa ʻo ia
A large bird came down from a tree	Ua iho mai kekahi manu nui mai luna mai o kekahi kumulaau
I returned to the car	Hoʻi au i ke kaʻa
I allowed myself to fall down	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho e hāʻule i lalo
I didn’t give you that good news	ʻAʻole wau i hāʻawi maikaʻi iā ʻoe i kēlā nūhou
No controls have been released from the slide show	ʻAʻohe mana i hoʻokuʻu ʻia mai ka papa kiʻi kiʻi
I pull and learn	Huki au a aʻo
I hated being her brother	Ua inaina au i ka lilo ʻana i kaikunāne nona
I lost my guide dog	Ua nalo wau i kaʻu ʻīlio alakaʻi
I need to know what he has to say	Pono wau e ʻike i kāna ʻōlelo
I always see his controversial music as serious, but pleasant	ʻIke mau wau i kāna mele hoʻopaʻapaʻa me ke ʻano koʻikoʻi, akā ʻoluʻolu naʻe
I remember thinking that was a joke	Hoʻomanaʻo wau i ka manaʻo he mea ʻakaʻaka kēlā
I just want the truth	Makemake wale au i ka ʻoiaʻiʻo
The good wind is blowing from the water	Ke pā mai nei ka makani maikaʻi mai ka wai
I don’t know the depth of your relationship or anything	ʻAʻole au i ʻike i ka hohonu o kou pilina a i ʻole kekahi mea
Sometimes they kill for themselves	I kekahi manawa pepehi lakou no lakou
I tried to pay him again	Ua hoʻāʻo au e uku hou aku iā ia
I was very surprised and amazed	Haʻohaʻo loa au a puʻiwa hoʻi
I brought chicken salad and bread	Ua lawe mai au i ka salakeke moa a me ka berena
The police force is necessary	Pono ka mākaʻi mākaʻi
I sat quietly and there was nothing else	Ua noho mālie au a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I decided to ask about that later	Ua hoʻoholo wau e nīnau e pili ana i kēlā ma hope
A relaxed smile spread across his faces	Ua pahola ka minoʻaka hoʻomaha ma kona mau helehelena
I entered and followed them until they disappeared	Ua komo au me ka hahai ʻana mai iaʻu a nalo lākou
I folded it two years ago	Ua pelu au i ʻelua makahiki i hala
I heard them in the dark	Lohe au ia lakou i ka pouli
I looked at my last post	Ua nānā au i kaʻu pou hope loa
I want to melt	Makemake au e hehee
I want you to sleep for a few hours	Makemake au e hiamoe ʻoe no kekahi mau hola
I counted them aloud	Ua helu au iā lākou me ka leo nui
I decided to set myself a new challenge	Ua hoʻoholo wau e hoʻonoho iaʻu iho i mea paʻakikī hou
I can’t help but feel pride	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka haʻaheo
I have thirty minutes	He kanakolu mau minuke koʻu
I know where he lives	Ua ike au i kona wahi i noho ai
I didn’t trust that smile on his eyes	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kēlā minoʻaka ma kona mau maka
I will guarantee it will be better	E hōʻoia wau e ʻoi aku ka maikaʻi
A girl no older than five	He kaikamahine ʻaʻole ʻoi aku ma mua o ʻelima
I have half the intention of running for him	He hapalua ko'u manao e holo ia ia
I can’t go back and face it all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi a alo i nā mea a pau
I will no longer put my body in pain	ʻAʻole au e hoʻokau hou i koʻu kino i ka ʻeha
I thought about a lot of other things	Ua noʻonoʻo au i ka nui o nā mea ʻē aʻe
The wardrobe is a symbol for a long stay	He hōʻailona ka hale lole no kahi noho lōʻihi
I was never disappointed	ʻAʻole loa au i nele
I can't tell you what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i kāu mea e hana ai
I want to read you	Makemake au e heluhelu iā ʻoe
I think what they are saying is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kā lākou e ʻōlelo nei
I’m not worried	ʻAʻole au hopohopo
A second seat was added for the radar user	Ua hoʻohui ʻia kahi noho lua no ka mea hoʻohana radar
A distant message from a friend	He leka mamao mai kahi hoaaloha
The light shone inside the box	Ua ʻā ke kukui i loko o ka pahu
I like to add velvet ribbon on that	Makemake au e hoʻohui i ka lipine velvet ma kēlā
The usual fall is cool and dry	ʻO ka hāʻule maʻamau ka maʻalili a maloʻo
It’s a place to nurture dreams	He wahi e hoʻoulu ai i nā moeʻuhane
I told them to be quiet, but they did not listen	Ua ʻōlelo au iā lākou e noho mālie akā ʻaʻole lākou i hoʻolohe
I don't think it's your fault	Manaʻo wau ʻaʻole nau ka hewa
I don’t think it’s if it’s queer	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻo ia inā he queer
I’m trying to be honest	Ke ho'āʻo nei au e ʻoiaʻiʻo
I knew the answer was no	Ua maopopo iaʻu ka pane ʻaʻole
I have a book published by an international publisher	He puke kaʻu i paʻi ʻia e kekahi mea hoʻopuka honua
I hope to get an answer from him soon	Manaʻolana wau e loaʻa koke kahi pane mai iā ia
I kept moving in and out of awareness	Ua hoʻomau wau i ka neʻe ʻana i loko a i waho o ka ʻike
A cleaner with firewood provides some of the light	ʻO kahi hoʻomaʻemaʻe me nā lāʻau kuni e hāʻawi ana i kekahi o nā kukui
I got a real plant breeder	Ua loaʻa iaʻu kahi hānai mea kanu maoli
I think there is safety around it	Manaʻo wau he palekana a puni ia
I posted my thoughts on it	Ua hoʻouna wau i koʻu mau manaʻo ma ia mea
I have to release them before the border guards	Pono wau e hoʻokuʻu iā lākou ma mua o nā kiaʻi palena
I couldn’t relate to myself what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopili iaʻu iho i ka mea i hana ʻia
I ask for your love for the land	Ke ninau nei au i kou aloha aina
I didn’t drink much	ʻAʻole au i inu nui
I have to say something better	Pono wau e ʻōlelo i kahi mea maikaʻi aʻe
I have little other knowledge	He liʻiliʻi kaʻu ʻike ʻē aʻe
The great audio artist doesn’t go here every day	ʻAʻole hele ka mea pena kiʻi hoʻopaʻa leo nui ma ʻaneʻi i kēlā me kēia lā
I raised my right hand to look	Hāpai au i koʻu lima ʻākau e nānā
The immediate sound of the gun made me fly	ʻO ke kani koke ʻana o ka pū i lele ai au
I am not the only one after the tragedy	ʻAʻole wau ʻo wau iho ma hope o ka ulia pōpilikia
His wife's knowledge was not known	ʻAʻole ʻike ʻia ka ʻike o kāna wahine
I could immediately tell if something was wrong	Hiki iaʻu ke ʻike koke inā ua hewa kekahi mea
My thoughts come from the bottom of my heart	ʻO koʻu manaʻo mai ka lalo o koʻu puʻuwai
I took his hand and pressed it to my mouth	Lalau aku la au i kona lima a kaomi iho i ko'u waha
I will not run away from that which is set apart	Aole au e holo nui, mai ka mea i hookaawaleia
The company has also undergone many changes in staff	Ua hele pū ka hui i nā loli he nui i nā limahana
I watched half of the first part and it was good	Ua nānā au i ka hapalua o ka māhele mua a ua maikaʻi
I want to have him in the lake	Makemake au e loaʻa iā ia i loko o ka loko
I try to give the loan where it is needed	Ke hoʻāʻo nei au e hāʻawi i ka hōʻaiʻē ma kahi e pono ai
I can change the agreement for you	Hiki iaʻu ke hoʻololi i ka ʻaelike no ʻoe
I was weak and sick	Ua nāwaliwali au a ua maʻi
I don't think he's a bad guy, he's just confused	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia he kanaka ʻino, huikau wale
I tied a wooden stick	Nakinaki au i kahi lāʻau pahu
A tall and slow woman came after him	Hele maila kekahi wahine lōʻihi a lohi ma hope ona
I think history could have changed	ʻO koʻu manaʻo ua hiki ke hoʻololi i ka mōʻaukala
I spent the whole afternoon talking to this man	Ua hala au i ka ʻauinalā holoʻokoʻa e kamaʻilio me kēia kanaka
I searched for my flesh everywhere	Ua ʻimi au i kaʻu ʻiʻo ma nā wahi a pau
I need, I need a relationship with someone else	Pono wau, pono ka pilina me kekahi mea ʻē aʻe
I thought it was a strange thing	Ua manaʻo wau he mea ʻē loa ia
I can’t believe it happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai
I knew she was the sweetheart	Ua ʻike au ʻo ia ka ipo
I can't imagine where you went	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāu i hele ai
The flowers are famous	Kaulana nā pua
I didn’t touch that area	ʻAʻole au i pā i kēlā wahi
There was a dinner to celebrate the presence of that satellite there	He ʻaina ahiahi e hoʻolauleʻa ai i ka kūleʻa o kēlā satelite ma laila
I got you to try	Ua loaʻa iaʻu na ʻoe e hoʻāʻo
A young girl's voice	He leo kaikamahine opio
I went straight and went straight to the fence	Ua hele pololei au a hele pololei i ka pā
I called and you answered	Ua kāhea au a pane mai ʻoe
I started to pull myself to stand again	Hoʻomaka wau e huki iaʻu iho e kū hou
Hundreds were injured and left homeless	He mau haneli ka poʻe i ʻeha a waiho ʻole ʻia me ka home ʻole
I am worried about my family legacy being left in his hands	Ke hopohopo nei au no koʻu hoʻoilina ʻohana i waiho ʻia ma kona lima
I trust in the one who speaks his name	Ke hilinaʻi nei au i ka mea e ʻōlelo i kona inoa
I thought my body was stiff, but it wasn’t	Ua manaʻo wau e ʻoʻoleʻa koʻu kino, ʻaʻole naʻe
I can’t believe he did this for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻo ia i kēia noʻu
I see everyone living in every house	ʻIke au i kēlā me kēia kanaka e noho ana i kēlā me kēia hale
I can demand that you fulfill my wishes	Hiki iaʻu ke koi iā ʻoe e hoʻokō i kaʻu mau makemake
I sat by his side	Noho au ma kona aoao
I was quick to buy new clothes	Ua wikiwiki au e kūʻai i nā lole hou
I stood in the groom's house, cold and cold	Kū wau i loko o ka hale o ke kāne male, kulu a anu
A big, slow smile crept up in front of him	ʻO ka ʻōniʻoniʻo nui a lohi i kolo mai ma kona alo
The media can criticize you a lot	Hiki i ka media ke hoʻohewa nui iā ʻoe
I stood in his room, facing him on his desk	Kū wau i loko o kāna keʻena, e kū pono ana iā ia ma luna o kāna pākaukau
A woman can easily bear those wounds	Hiki i ka wahine ke hoʻokau maʻalahi i kēlā mau ʻeha
I hope you had a great summer!	Manaʻo wau he kauwela maikaʻi kāu!
It is something that	He mea e
I want to live in the best possible way	Makemake wau e noho ma ke ʻano maikaʻi loa
I don’t know who will hold it first	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ka mea e paʻa mua
I'm not going	ʻAʻole wau e hele
I can see it when we use it	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ke hoʻohana mākou
I was late hearing about it	Ua lohi au a e lohe ana no ia mea
I have to find my way back	Pono wau e ʻimi i koʻu ala hoʻi
I don’t take my dick in public	ʻAʻole au e lawe i kaʻu dick i ka lehulehu
I have no problem with this setting	ʻAʻohe oʻu pilikia me kēia hoʻonohonoho
And he left the robber	Haalele iho la oia i ka powa
I think it’s a broad problem	Manaʻo wau i kahi pilikia ākea
Deep breathing does not hurt	ʻAʻole ʻeha ka hanu hohonu
I will buy them again in the future	E kūʻai hou aku au iā lākou i ka wā e hiki mai ana
The film takes six months to complete	ʻEono mahina e hoʻopau ai ke kiʻiʻoniʻoni
I lived in total darkness	Noho au i ka pouli loa
I washed the corner of the window with a cloth	Holoi au i ke kihi o ka puka aniani me ka lole
I didn’t want to agree with my opinion	ʻAʻole au i makemake e ʻae i koʻu manaʻo
I opened it and quickly took cover	Ua wehe au a lawe koke i ka malu
I saw it in my vision	Ua ʻike au ma koʻu hihiʻo
I can feel it hitting my head hard	ʻIke au i ka hahau nui ʻana i kuʻu poʻo
I could buy two or three of them	Hiki iaʻu ke kūʻai aku i ʻelua a ʻekolu paha o lākou
A program starts running on the image	Hoʻomaka kahi polokalamu e holo ma ke kiʻi
I can get the table myself	Hiki iaʻu ke loaʻa ka papaʻaina iaʻu iho
I don’t know much	ʻAʻole au i ʻike he nui loa
I like the real thing	Ua makemake au i ka mea maoli
I tried to knock him down	Ua hoʻāʻo wau e kuʻi iā ia i lalo
I am very sorry to have lost your husband	Minamina loa au no ka lilo ʻana o kāu kāne
I think he was nervous about wanting someone	Manaʻo wau ua haʻalulu ʻo ia i makemake kekahi
I can answer that silly question	Hiki iaʻu ke pane i kēlā nīnau lapuwale
I could hardly believe it	Aneane hiki ole ia'u ke manaoio
I finish the glass and fill some	Hoʻopau wau i ke aniani a hoʻopiha i kekahi
The Navy grew rapidly	Ua ulu wikiwiki ka Navy
I knew it was valuable	Ua maopopo iaʻu he waiwai ʻo ia
Most of the yard was taken care of	Noho ʻia kēia mālama ʻana i ka hapa nui o ka pā
I want to get drunk too	Makemake au e ʻona pū kekahi
I put my clothes on the back of my chair	Kau wau i koʻu ʻaʻahu ma ke kua o koʻu noho
I hope things go well with you	Manaʻo wau e holo pono nā mea iā ʻoe
I remember him as a human giant	Hoʻomanaʻo wau iā ia me he pilikua kanaka
I swear you can save time	Hoʻohiki wau hiki iā ʻoe ke mālama i ka manawa
I see what he does to the body	ʻIke wau i kāna hana i ke kino
I knelt and prayed	Kukuli au a pule
I immediately noticed a problem	Ua ʻike koke wau i kahi pilikia
I wanted the pain to end	Ua makemake au e pau ka eha
I need to be somewhere better than water	Pono wau e lilo i wahi ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka wai
I dread faith for a minute	Makaʻu wau i ka manaʻoʻiʻo no hoʻokahi minuke
I will not love him	Aole au e aloha aku ia ia
I close my eyes and think	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a noʻonoʻo
A man in the car was waiting for him outside	Ua kali kekahi kanaka ma ke kaʻa iā ia ma waho
A day like this	He lā e like me kēia
A broad smile should be worn at all times	Pono e ʻaʻahu ʻia kahi minoʻaka ākea i nā manawa a pau
I will get the right punishment	E loaʻa iaʻu ka hoʻopaʻi kūpono
The only hospital that had minor water injuries	ʻO ka haukapila hoʻokahi i loaʻa i nā pōʻino liʻiliʻi o ka wai
I also rejoice in the great heaven	Ua hauʻoli nō hoʻi au i ka lani nui
I don't know this	ʻAʻole au i ʻike i kēia
I keep my finger on the pulse of the times	Mālama wau i koʻu manamana lima ma ka pulse o nā manawa
I don’t have to finish the shot	ʻAʻole pono wau e hoʻopau i ka pōkā
I did not want to be seen	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻia
I can't agree with myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu
I work on what they call the shuttle lot	Ke hana nei au ma ka mea a lākou i kapa ai ʻo ka shuttle lot
I looked at the sign on the front door	Nānā wau i ka hōʻailona ma luna o ka puka komo mua
A black coat is the right way to do it	ʻO kaʻaʻahuʻeleʻele ke ala kūpono e hana ai
I have a good story about that	He moʻolelo maikaʻi kaʻu e pili ana i kēlā
Any power you don't use is useless	ʻO kahi mana āu e hoʻohana ʻole ai he mea makehewa
I can’t put him in the dark anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho hou iā ia i loko o ka pōʻeleʻele
I like the smell and the softness	Makemake au i ka ʻala a me ke ʻano palupalu
I left my journal	Waiho au i ka'u puke pai
I am lost, just as you are	Ke poho nei au, e like me oe
I closed my eyes and counted to ten	Ua pani au i koʻu mau maka a helu i ka ʻumi
I was very happy with the result	Hauʻoli loa au i ka hopena
I took it out to the living room	Lawe au i waho i ka lumi hoʻokipa
A large dance floor covered the entire area	Ua uhi ʻia kahi papahele hula nui i ka wahi holoʻokoʻa
I looked deep into his eyes	Nana hohonu au i kona mau maka
I looked at him in confusion	Ua nana aku au iaia me ka huikau
I have not left you	ʻAʻole au i haʻalele me ʻoe
I swear she is a woman	Ke hoʻohiki nei au he wahine ʻo ia
This may be several hours	He mau hola paha kēia
I really see it now	ʻIke loa au i kēia manawa
I was right	Ua pololei wau
I have no progress	ʻAʻohe oʻu holomua
I sewed most of my life	Ua humuhumu au i ka hapa nui o ko'u ola
I'm really in trouble	Ke pilikia maoli nei au
I have something behind this	He mea ka'u ma hope o keia
There are now three different villages	ʻEkolu mau kauhale ʻokoʻa i kēia manawa
I saw this man coming home from the market	Ua ʻike au i kēia kanaka e hele ana i ka hale mai ka mākeke mai
My youngest is ten years old	He ʻumi makahiki piha koʻu ʻōpio
I will show you one thing	E hōʻike wau iā ʻoe i hoʻokahi mea
I see my son, he didn’t think of that	ʻIke wau i kaʻu keiki, ʻaʻole ʻo ia i noʻonoʻo i kēlā
I will never do it again	ʻAʻole wau e hana hou iā ia
I want you to try it with your mother	Makemake au e ho'āʻo ʻoe me kou makuahine
I knew it was only a matter of time	Ua maopopo iaʻu he manawa wale nō ia
I don’t think his explanation is too far off	Manaʻo wau ʻaʻole mamao loa kāna wehewehe
I broke up and the police took me to jail	Ua haki wau a ua lawe ka mākaʻi iaʻu i ka hale paʻahao
I was safe and comfortable inside	Ua palekana a ʻoluʻolu wau i loko oʻu iho
I can see everything you are doing here	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau āu e hana nei ma ʻaneʻi
I didn’t talk to him about it	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia no ia mea
I knew it was heaven	Ua ʻike au he lani ia
I did these things for him and nothing now	Ua hana au i kēia mau mea no ia a ʻaʻohe mea i kēia manawa
A plane ticket and a plan	He palapala mokulele a me kahi hoʻolālā
I knew what he was going through	Ua ʻike au i kāna mea e hele nei
I hope to learn the hard way to trust my instinct	Manaʻo wau e aʻo i ke ala paʻakikī e hilinaʻi i koʻu instinct
I enjoyed every part of the performance	Ua hauʻoli wau i kēlā me kēia wahi o ka hana
A group of controllers can be used	Hiki ke hoʻohana ʻia kahi hui o nā mea hoʻomalu
I did not look back	ʻAʻole au i huli aʻe
I can understand everything	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i nā mea a pau
I do the facts, the things that really happen	Hana wau i nā ʻoiaʻiʻo, nā mea i hana maoli ʻia
I slept on my stomach	Ua moe au ma koʻu ʻōpū
I am doing some dental work	Ke hana nei au i kekahi mau hana niho
I just helped knock on the wall which was certified	Ua kōkua wale au e kīkē i ka pā i hōʻoiaʻiʻo ʻia
Do not report to other employees	Mai hōʻike i nā limahana ʻē aʻe
I hear it every day	Lohe au ia mea i kēlā me kēia lā
I know you are a man in your words	ʻIke wau he kanaka ʻoe i kāu ʻōlelo
They spent three months in voice training	Ua hoʻolimalima lākou i ʻekolu mahina i ka hoʻomaʻamaʻa leo
It’s an easy buyer in my opinion	He mea kūʻai maʻalahi i koʻu manaʻo
I will read it to you	Naʻu nō e heluhelu iā ʻoe
I made this dress myself	Ua hana au i keia lole ia'u iho
I found something to eat	Ua loaʻa iaʻu kahi mea e ʻai ai
I have no idea, man, he said	ʻAʻohe oʻu manaʻo, e ke kanaka, wahi āna
I won’t take you anywhere near my room	ʻAʻole au e lawe iā ʻoe ma kahi kokoke i koʻu lumi
I know you can't see	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke ʻike
I gave him a lot of publicity	Ua hāʻawi aku au iā ia i ka nui o ka hoʻolaha
I can learn more	Hiki iaʻu ke aʻo hou aku
I was afraid of people	Ua weliweli wau i nā kānaka
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku
I don’t think this explodes in your face	Manaʻo wau ʻaʻole pahū kēia i kou alo
I don’t have a big problem	ʻAʻole wau he pilikia nui
I told them he was in the hospital	Ua haʻi au iā lākou aia ʻo ia i ka haukapila
I also hope you will write again	Manaʻolana nō hoʻi au e kākau hou ana ʻoe
I took a vacation with some friends from college	Ua hoʻomaha au me kekahi mau hoaaloha mai ke kulanui
I was one of those men	ʻO wau kekahi o ia mau kāne
I completely forgot about it	Ua poina loa au ia mea
I don’t intend to meet him, if so	ʻAʻole oʻu manaʻo e hālāwai me ia, inā pēlā
I don’t have the right time, you know, a	ʻAʻohe oʻu manawa kūpono, ʻike ʻoe, a
I'm going to my room	E hele ana au i ko'u keena
I'm trying to lose power	Ke ho'āʻo nei au e nalowale ka mana
I told them to go	Ua ʻōlelo au iā lākou e hele
I don’t have time to read	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi manawa e heluhelu ai
A gas station combined with an exotic snake farm	He hale hoʻokele kinoea hui pū me ka mahiʻai nahesa exotic
I can see that he will be the last	ʻIke au i ka ʻike ʻana ʻo ia ka hope
I have to live	Pono au e ola
I am not an athlete	ʻAʻole wau he kanaka haʻuki
A coach service is not expected	ʻAʻole i manaʻo ʻia kahi lawelawe kaʻi
Japan agreed to give up the next day	Ua ʻae ʻo Iapana e hāʻawi i ka lā aʻe
The stress dropped my face to the floor	Na ke kaumaha i hoʻokuʻu i koʻu alo i ka papa
I couldn’t see his features	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona mau hiʻohiʻona
I went upstairs	Piʻi au i luna o ka hale
I did not do well here	Aole au i hana maikai maanei
I just opened the windows	Ua wehe wale au i nā puka makani
I went back to my seat	Ua hoʻi au i kahi noho
I fell to the floor, still holding my breath	Ua hāʻule au i lalo i ka papahele, e paʻa mau ana koʻu hanu
The usual misfortune is not always abandoned	ʻAʻole haʻalele mau ʻia ka pōʻino maʻamau
I will not be looked at and looked at	ʻAʻole wau e nānā ʻia a nānā ʻia
I have a can of water	He kini wai ka'u
I saw the effect on my helmet	Ua ʻike au i ka hopena ma luna o koʻu mahiole
I decided on him for that	Ua hoʻoholo wau iā ia no kēlā
I decided on the first locker room closest to the menu	Ua hoʻoholo wau i ka hale lole mua e kokoke ana i ka papa inoa
I called you, but you persisted	Ua kāhea wau iā ʻoe, akā hoʻomau wale ʻoe
As for me, I hope he will come back to see you, honey	ʻO wau hoʻi, manaʻolana e hoʻi mai ʻo ia e ʻike iā ʻoe, e ka meli
A life decision you will never regret!	ʻO kahi hoʻoholo ola ʻaʻole ʻoe e mihi!
I thought about my little house	Ua noʻonoʻo wau i koʻu hale liʻiliʻi
I didn’t come to have fun	ʻAʻole au i hele mai e leʻaleʻa
I can't leave you alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā ʻoe
Man can be happy here and forever, he thought	Hiki i ke kanaka ke hauʻoli ma ʻaneʻi a mau loa aku, manaʻo ʻo ia
I can't hold it down	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i lalo
Common sense looked at him again	Ua nānā hou ka noʻonoʻo maʻamau iā ia
I think he has a hot customer or something	Manaʻo wau he mea kūʻai wela kāna a i ʻole kekahi mea
I have no family to speak to and no opinion	ʻAʻohe oʻu ʻohana e ʻōlelo ai a ʻaʻohe manaʻo
I was terrified of my position	Ua weliweli wau no koʻu kūlana
I ran out of bed	Holo aku au mai koʻu wahi moe
I saw a friend, working there	Ua ʻike au i kahi hoaaloha, e hana ana ma laila
I know you love each other	Ua ʻike au ua aloha ʻolua i kekahi i kekahi
I brought you in, and they fled	Ua hoʻokomo wau iā ʻoe i loko, a holo lākou
I want my head to drop and accept victory	Makemake au e hāʻule koʻu poʻo a ʻae i ka lanakila
I agree, but for different reasons	ʻAe wau, akā no nā kumu like ʻole
I had nothing to look at or talk to	ʻAʻohe aʻu mea e nānā ai a kamaʻilio pū
I find this a difficult topic	ʻIke wau he kumuhana paʻakikī kēia
I think that made the right decision	Manaʻo wau ua ʻae kēlā i ka hoʻoholo kūpono
I want to help you all	Makemake au i ke kōkua mai iā ʻoukou a pau
We were really young and angry	He ʻōpio maoli mākou a huhū
I had the best sleep of my life	Ua loaʻa iaʻu ka hiamoe maikaʻi loa o koʻu ola
I don't think the choice was a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi ʻole ka koho ʻana
I don’t think he deserves his name	ʻAʻole oʻu manaʻo ua kūpono kona manaʻo i kona inoa
I washed my hand in my hair in great surprise	Holoi au i koʻu lima ma koʻu lauoho me ke kahaha loa
I think everything will go smoothly	Manaʻo wau e holo pono nā mea a pau
I called him to come back, he did	Ua kāhea au iā ia e hoʻi mai, hana ʻo ia
I couldn’t do that to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā ia
The conference is held every five years	Hana ʻia ka ʻaha kūkā i kēlā me kēia ʻelima makahiki
I didn't want his family to read	ʻAʻole au i makemake e heluhelu kāna ʻohana
I could see it in his body language	Hiki iaʻu ke ʻike ma kāna ʻōlelo kino
I can’t think of a quick explanation for this right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi wehewehe wikiwiki no kēia koke
A word paper	He pepa huaʻōlelo
I begged you to leave	Ua noi au iā ʻoe e haʻalele
I can take some of this ice	Hiki ia'u ke lawe i kekahi o keia hau
I took but did not drink	Ua lawe au akā ʻaʻole i inu
He was killed shortly after the bridge was opened	Ua pepehi ʻia ʻo ia ma hope koke o ka wehe ʻana i ke alahaka
I will explain them in a moment	E wehewehe au ia mau mea i kekahi manawa
I decided you were my favorite	Ua hoʻoholo wau ʻo ʻoe kaʻu punahele
I have no idea why you shouldn't	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ke aha ʻoe e makemake ʻole ai
I didn’t become a model girl	ʻAʻole wau i lilo i kaikamahine kumu hoʻohālike
I went to the door and called his name	Hele au i ka puka a kāhea aku i kona inoa
I lived in the same house all my life	Ua noho au ma ka hale hookahi i ko'u ola ana
I didn't know he was going to go away	ʻAʻole au i ʻike e hele loa ʻo ia
Part of my own story	He ʻāpana o kaʻu moʻolelo ponoʻī
As for me, I have lived a very long time	ʻO wau hoʻi, ua lōʻihi loa koʻu ola ʻana
I can't let you in	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e komo
I shook my head and put on a smile	Luliluli au i koʻu poʻo a kau i ka minoʻaka
I’ve only been playing for a few months	He mau mahina wale nō kaʻu e pāʻani nei
I already installed a small version of it	Ua hoʻouka mua au i kahi mana liʻiliʻi o ia mea
I searched for him	Huli au iā ia
I couldn’t let go of the voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i ka leo
The green was replaced by a dark blue	Ua pani ʻia ka ʻōmaʻomaʻo e ka uliuli uliuli
I can kill myself with one finger	Hiki iaʻu ke hoʻomake iaʻu iho me hoʻokahi manamana lima
I will leave if they tell me	E haʻalele wau ke haʻi mai lākou iaʻu
He said he liked the show	Ua ʻōlelo ʻo ia ua makemake ʻo ia i ka hōʻike
I think all the time	Noʻonoʻo wau i nā manawa a pau
I went up the stairs and just went inside	Ua komo au ma nā ʻanuʻu a hele wale i loko
I don't have to say flowers	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo i nā pua
I don’t know what happened	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea i hala
There are more women than men	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne
I know better than that	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o kēlā
I like the way the excitement is	Makemake au i ke ʻano o ka pīhoihoi
I don't know how to say it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e ʻōlelo ai
I swallowed hard and struggled with tears	Ua moni ikaika au a paio i ka waimaka
I want you to listen carefully now	Makemake au e hoʻolohe pono ʻoe i kēia manawa
I remember leaving my room for some reason	Hoʻomanaʻo wau i ka haʻalele ʻana i koʻu lumi no kekahi kumu
The lineup was happy	Ua hauʻoli ka lālani
I took them and looked between them	Lawe au iā lākou a nānā ma waena o lākou
I want him to come	Makemake au e hele mai ʻo ia
I’m not interested in a tool like that	ʻAʻole oʻu hoihoi i kahi mea hana e like me ia
I don’t like this case, not least	ʻAʻole wau makemake i kēia hihia, ʻaʻole liʻiliʻi
I can see all the branches	Hiki iaʻu ke ʻike i nā lālā āpau
I live to the north	Noho au ma ka ʻākau
This place used to be a parking lot	Hoʻohana ʻia kēia wahi ma ke ʻano he kahua kaʻa
I’m not worried about any of that	ʻAʻole au i hopohopo no kekahi o ia mea
A few seconds later he saw her shaking	He mau kekona ma hope mai a ʻike ʻo ia iā ia e haʻalulu ana
I think that movie will continue for five years	Manaʻo wau e hoʻomau kēlā kiʻiʻoniʻoni no ʻelima mau makahiki
I only bought two	ʻElua wale nō aʻu i kūʻai ai
The slap in the face makes me cry	ʻO ka paʻi ʻoi i koʻu maka e uē ai au
I met him	Ua halawai au me ia
I don't think you two really left	ʻAʻole au i manaʻo ua haʻalele maoli ʻolua
I want something that can be accomplished	Makemake au i kahi mea hiki ke hoʻokō
I’m close, now	Ua kokoke au, i kēia manawa
I don’t think people are too afraid of him	Manaʻo wau ʻaʻole makaʻu nui ka poʻe iā ia
I spent my days in easy driving	Ua hele au i koʻu mau lā ma ka hoʻokele maʻalahi
I don't think he understands	Manaʻo wau ʻaʻole maopopo iā ia
I screamed with everything my mom could get	Ua hoʻōho au me nā mea a pau a koʻu māmā e kiʻi mai
I don’t agree with anything else above all else	ʻAʻole au e ʻae i kekahi mea ʻē aʻe ma mua o nā mea a pau
I think no one loves me	Manaʻo wau ʻaʻohe mea aloha iaʻu
I'd better go home	E aho e hoʻi au i ka home
I stopped with my silly talk and looked up	Ua kū au me kaʻu kamaʻilio lapuwale a nānā i luna
I also wanted to spend the day with you	Ua makemake hoʻi au e hoʻolilo i ka lā me ʻoe
The first sitting was held on the same day	Ua mālama ʻia ka noho mua ma ia lā hoʻokahi
I almost didn’t do anything	Aneane aole au i hana i kekahi mea
I did not see a beach	ʻAʻole au i ʻike i kahi kahakai
I can't climb the stairs	ʻAʻole hiki iaʻu ke piʻi i ke alapiʻi
I saw that smile when he was young	Ua ʻike au i kēlā ʻakaʻaka i ʻōpio ʻo ia
I hope you understand	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe
I liked the piece, the crack and everything	Ua makemake au i ka ʻāpana, ka māwae a me nā mea a pau
I have no evidence	ʻAʻohe aʻu hōʻike
I don’t think this is like that	ʻAʻole wau i manaʻo e like kēia
I’m just lonely these days	Mehameha wale au i kēia mau lā
I can’t stop	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki
I drank to waste time, they drank to forget	Ua inu au e hoopau manawa, inu lakou e poina
I need to fix that	Pono wau e hoʻoponopono i kēlā
I have no idea what his mother did	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hana a kona makuahine
I stood still	Kū au me ka ʻoni ʻole
I passed the graveyard a moment ago and stopped to think	Maalo au i ka ilina i kekahi manawa a kū wau e noʻonoʻo
I can go anywhere for a few days	Hiki iaʻu ke hele i kēlā me kēia manawa no kekahi mau lā
I planted it in the making	Ua kanu au iā ia i ka hana ʻana
It is a problem for all of us	He pilikia no kākou a pau
I knew it couldn't be done	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki ke hana
A flying diamond head	He poʻo daimana e lele ana
I looked in all directions	Nānā au ma nā ʻaoʻao a pau
The pain is going through me	Ke hele nei ka ʻeha ma waena oʻu
I know the language of knowledge	ʻIke wau i ka ʻōlelo a ka ʻike
I was a little drunk	Ua ʻona iki au
I thought maybe someone would prove me wrong	Ua manaʻo wau e hōʻoiaʻiʻo paha kekahi e hewa wau
I think about my decision	Noʻonoʻo wau i kaʻu hoʻoholo
I have seen all their deceit	Ua ʻike au i kā lākou mau hana hoʻopunipuni a pau
A gray bird was hanging on his chain	E kau ana kekahi manu hina ma kona kaulahao
I am all for free discussion of any topic	ʻO wau āpau no ke kūkākūkā manuahi o kekahi kumuhana
I ran from cover to cover, silent	Holo aku au mai ka uhi a hiki i ka uhi, hāmau
I climbed the stairs to my room	Piʻi au i ke alapiʻi i koʻu lumi
I started out as a god	Hoʻomaka wau e like me ke akua
I had nothing to do to stop him	ʻAʻohe oʻu hana e hoʻōki iā ia
I need to move on earlier	Pono wau e neʻe i ka wā ma mua
I will hear it tomorrow	E lohe au i ka la apopo
I wondered if that hurt	Ua noʻonoʻo wau inā ʻeha kēlā
I have no idea why this is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu o kēia
I can't believe he didn't just kill you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻo ia i pepehi wale iā ʻoe
A nice baby, loving, old to get along with	He pēpē maikaʻi, aloha, ʻelemakule e launa pū me
I think you will like my site	Manaʻo wau e makemake ʻoe i kaʻu pūnaewele
I was hungry and scared	Pololi au a makaʻu
I like the picture and the design details	Makemake au i ke kiʻi a me nā kikoʻī hoʻolālā
I doubt he was trying to hurt me	Ke kānalua nei au ua hoʻāʻo ʻo ia e hōʻeha iaʻu
I want to be ready	Makemake au e mākaukau
I got both at the same time	Ua loaʻa iaʻu ʻelua i ka manawa hoʻokahi
I can send messages	Hiki iaʻu ke hoʻouna i nā memo
I will never do anything to hurt you	ʻAʻole loa au e hana i kekahi mea e hōʻeha iā ʻoe
I will not eat them all	ʻAʻole au e ʻai ia mau mea a pau
I’m not a bit lucky	ʻAʻole wau laki iki
I swear it's not mine	Hoʻohiki wau ʻaʻole naʻu
I used it without thinking before my debt trip	Hoʻohana au me ka noʻonoʻo ʻole ma mua o kaʻu huakaʻi aie
I will give the floor	E hāʻawi wau i ka ʻōlelo
I can burn the streets on fire	Hiki iaʻu ke puhi i nā alanui i ke ahi
I see each dog by name	ʻIke wau i kēlā me kēia ʻīlio ma ka inoa
I could see how he stood	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona kū ʻana
I just want a taste	Makemake wale au i kahi ʻono
I thought he was going to the bathroom	Manaʻo wau e hele ana ʻo ia i ka lumi ʻauʻau
I swam to her and helped prepare our dinner	ʻAu aku au iā ia, a kōkua i ka ʻohi ʻana i kā mākou ʻaina ahiahi
I have to do the same	Pono wau e hana like
I forgot his last name	Poina au i kona inoa hope
I didn’t find anything	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi mea
I don't want to fight with him	Aohe o'u makemake e hakaka me ia
I don't mean to intimidate you	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻoweliweli iā ʻoe
I will not allow that to happen	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā hana
I prayed for her	Ua pule au nona
I saw the criticism of the theater	Ua ʻike au i ka hoʻohewa ʻana i ka hana keaka
This results in a plan to expand the school	ʻO kēia ka hopena i ka hoʻolālā e hoʻonui i ke kula
I have no choice	ʻAʻohe oʻu koho
I wrote down the details and gave it to him	Ua kākau wau i nā kikoʻī a hāʻawi aku iā ia
I can start working now	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e hana i kēia manawa
I wait a few seconds and try again	Kali au i kekahi mau kekona a ho'āʻo hou
I have not escaped being killed	ʻAʻole hoʻi au i hala ʻole mai ka pepehi ʻana
I understand the reason	Maopopo iaʻu ke kumu
I told him what I knew	Ua haʻi aku au iā ia i koʻu ʻike
Some standard messages are valid on other media	Ua kūpono kekahi mau memo maʻamau ma nā pāpaho ʻē aʻe
I don’t have to add my name	ʻAʻole pono wau e hoʻohui i koʻu inoa
It's a testament to my cruelty	He hōʻike o koʻu ʻano hana ʻino
It is as if my skin were on fire	Me he mea lā ua lilo koʻu ʻili i ke ahi
I am on top of my house	Aia wau ma luna o koʻu hale
I open my calendar and put the sun in it	Wehe au i kaʻu kalena a kau i ka lā i loko
I want a reason for us to be together	Makemake au i kumu e noho pū ai kāua
I passed out earlier when he met me	Ua hala mua wau i kona wā i hālāwai ai me aʻu
I knew they couldn't see me from the house	Ua ʻike au ʻaʻole hiki iā lākou ke ʻike mai iaʻu mai ka hale
I don’t have the power and their love	ʻAʻole au i ka mana a me ko lākou aloha
It was sometimes covered by other artists	Ua uhi ʻia i kekahi mau manawa e nā mea pena kiʻi ʻē aʻe
I really enjoyed that book	Ua hauʻoli loa au i kēlā puke
I can see the positive effect of my work	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hopena maikaʻi o kaʻu hana
I think animals talk with the sound of a voice	Manaʻo wau e kamaʻilio nā holoholona me ka leo o ka leo
The first three are related	Pili nā mea mua ʻekolu
I did what needed to be done	Ua hana au i ka mea e pono ai ke hana
I didn't even have a gun	ʻAʻole hoʻi i loaʻa iaʻu kahi pū
I did not open my eyes	ʻAʻole au i wehe i koʻu mau maka
I use the spirit in the same context	Hoʻohana au i ka ʻuhane i ka pōʻaiapili like
I woke up and looked at the time	Ala au a nānā i ka manawa
I was more cautious on the next level	Ua ʻoi aku koʻu akahele i ka pae aʻe
I pull them but they are the real deal	Huki au iā lākou akā ʻo lākou ka hana maoli
I love the old people	Aloha au me ka poʻe kahiko
It was as if they had been shot while they were asleep	Me he mea lā ua kī ʻia lākou i ka wā e moe ana
I want you to be happy and safe	Makemake wau e hauʻoli ʻoe a palekana
I love my age	Aloha au i koʻu mau makahiki
I always breathe, and listen to my breath	Hanu mau wau, a hoʻolohe i koʻu hanu
I didn’t look closely	ʻAʻole au i nānā pono
I waited years for this meeting	Ua kali au i nā makahiki no kēia hālāwai
I couldn’t go to college	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke kulanui
There is also no shortage of protein	ʻAʻole hoʻi ka pau ʻana o ka protein
Some cracked rocks look like tools	ʻO kekahi mau pōhaku naha i like me nā mea hana
I was amazed at his modesty	Ua haohao au i kona akahai
I have to jump on it	Pono wau e lele ma luna ona
A quiet rebellion will bring forgotten wisdom to light	ʻO kahi kipi mālie e lawe mai i ka naʻauao poina i ka mālamalama
I don't think of those two	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo ia mau mea ʻelua
I just found you this morning yesterday	Ua loaʻa wale ʻoe iaʻu ma kēia kakahiaka i nehinei
I think all my prayers were answered	Manaʻo wau ua pane ʻia kaʻu mau pule a pau
I’m not sure this genius can be trusted	ʻAʻole au i maopopo e hiki ke hilinaʻi ʻia kēia keonimana
I’ve been very happy with this topic before	Ua hauʻoli loa au i kēia kumu ma mua
I think he thought so	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia
He said attack at noon	Ua ʻōlelo ʻo ia e hoʻouka i ke awakea
I must be a big adulterer	Pono wau he moe kolohe nui
I held his ring in my firm hand	Ua paʻa au i kona apo ma kaʻu lima paʻa
I rested at a reception	Hoʻomaha wau ma kahi hoʻokipa
A bottle was turned over and the dirt started	Ua hoʻohuli ʻia kahi ʻōmole a ua hoʻomaka ka lepo
I have to go back to my family	Pono au e hoʻi i koʻu ʻohana
I wonder what this means	Noʻonoʻo wau i ke ʻano o kēia
I hope you stand in	Manaʻolana wau e kū ʻoe i loko
I won’t talk to you again next time	ʻAʻole wau e kamaʻilio hou i ka manawa aʻe
I have already taken those actions	Ua lawe mua au i ia mau hana
I slowly run my fingers over the hard rock	Holo mālie au i koʻu mau manamana lima ma luna o ke koʻa ʻoʻoleʻa
I was, however, skeptical	Ua kanalua nae au
I don’t have any punctuation marks	ʻAʻohe oʻu mau kiko kiko
I have to do it twice	Pono wau e hana pālua
I could not believe what they were telling me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kā lākou e haʻi mai nei iaʻu
However, I often read of their praises	Heluhelu pinepine naʻe au i kā lākou hoʻomaikaʻi ʻana
I think they’ll soon finish the sound	Manaʻo wau e hoʻopau koke lākou i ka leo
I ran quickly to him and we hugged	Holo wikiwiki au iā ia a apo māua
These things will be a source of power for him	E lilo kēia mau mea i kumu mana nona
I’m not used to being in the same room	ʻAʻole wau i maʻa i ka lumi hoʻokahi
I remember the first two	Hoʻomanaʻo wau i nā mea mua ʻelua
I need to repeat my first advice	Pono wau e hana hou i kaʻu ʻōlelo aʻo mua
I was the last of him	ʻO wau ka hope o ia
I thought he was lying to me	Manaʻo wau he wahaheʻe ʻo ia iaʻu
A big smile spread across his ugly pig face	Ua pahola ka minoʻaka nui ma kona helehelena puaʻa ʻino
I will try to forget my hope	E ho'āʻo wau e hoʻopoina i koʻu manaʻolana
I thank you for your pain and help	Mahalo au iā ʻoe no kou ʻeha a me kou kōkua
He was known to have had five children	Ua ʻike ʻia he ʻelima kāna mau keiki
He can’t raise money	ʻAʻole hiki iā ia ke hoʻonui i ke kālā
I stood still and looked at the new threat	Kū mālie wau a nānā i ka hoʻoweliweli hou
I pulled on the curtains and folded them twice	Huki au i nā pale a pelu iho i ʻelua manawa
A symbol of the oak box	He hōʻailona o ka pahu ʻoka
I’m afraid to tell them all the way home	Makaʻu wau e haʻi iā lākou i ke ala holoʻokoʻa i ka home
I began to slowly grow out of religion	Ua hoʻomaka wau e ulu mālie mai ka hoʻomana
A similar procedure was followed for the education department	Ua hahai ʻia kahi kaʻina hana like no ke keʻena hoʻonaʻauao
I can take them back home and to bed	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā lākou i ka home a i kahi moe
I took it as a compliment	Ua lawe au i ia mea he mahalo
I wonder what to get	Manaʻo wau i ka mea e loaʻa ai
I took it and looked closely	Lawe au a nānā pono
I do not see the end of the best fruits	ʻAʻole au e ʻike i ka pau ʻana o nā hua maikaʻi loa
I took his hand, warm and strong	Hopu au i kona lima, mehana a ikaika
I was very pleased with his sincerity	Ua hauʻoli loa au i kona ʻoiaʻiʻo
I can assure you of this book	Hiki iaʻu ke hōʻoia iā ʻoe ma kēia puke
I whispered kind words, asking her to hold on	Hāwanawana au i nā ʻōlelo aloha, me ka noi ʻana iā ia e paʻa
It is a fruit that I do not allow to spit on	He hua e ʻae ʻole iaʻu e kuha aku
I left my seat and went to the studio	Haʻalele au i koʻu noho a hele i ke kaha kiʻi
I can’t believe they didn’t invite me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole lākou i kono mai iaʻu
I have become an eternal being	Ua lilo wau i ka mea e noho mau ana
I thought about life	Ua noʻonoʻo wau i ke ola
A distant world, people need me	ʻO kahi honua mamao, pono nā kānaka iaʻu
But I did not hear him	ʻAʻole naʻe au i lohe iā ia
The construction of a strike is finished	Hoʻopau ʻia ke kūkulu ʻana i kahi hahau
I was very good	Ua maikaʻi loa wau
I wanted to be a student	Ua makemake au e lilo i haumana
I wanted to do it again	Ua makemake au e hana hou
I want to tell the public how I did it	Makemake au e haʻi i ka lehulehu i koʻu hoʻokō ʻana
I think now the sacrifices are necessary	Ke manaʻo nei au i kēia manawa he pono nā mōhai
I was not scared at all	ʻAʻole loa wau i makaʻu
I wanted to be a chef	Ua makemake au e lilo i chef
I am one of these people	ʻO wau kekahi o kēia poʻe
I finished the engine and waited	Hoʻopau wau i ka ʻenekini a kali
I know your story, everything about you and your family	ʻIke wau i kāu moʻolelo, nā mea a pau e pili ana iā ʻoe a me kou ʻohana
A glass jar full of clothes	He ipu aniani piha i ka lole
I received a bunch of negative comments from him	Ua loaʻa iaʻu kahi pūʻulu o nā hōʻike ʻino iā ia
Man could not help it	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke kōkua
Then he started attacking his son	A laila hoʻomaka ʻo ia e hoʻouka i kāna keikikāne
This is the smallest type that has ever been seen	ʻO ia hoʻi ka ʻano liʻiliʻi loa i ʻike ʻia
I was the one who saved it then	ʻO wau ka mea nāna i hoʻopakele ia manawa
I was the first child and acquainted	ʻO wau ke keiki mua a kamaʻāina
I didn’t want to think again	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo hou
I twisted my neck but I didn't see him anywhere else	Ua kekee au i koʻu ʻāʻī akā ʻaʻole au i ʻike iā ia ma kahi ʻē
I have no intention of living	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka noho ʻana
I can tell he didn't think so	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua manaʻo ʻole ʻo ia
I allowed him to do what he wanted	Ua ʻae wau iā ia e hana i kāna makemake
I was so angry for wanting to believe him	Ua huhū loa au no ka makemake e manaʻoʻiʻo iā ia
I have no idea who the others are	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ka poʻe ʻē aʻe
I was too weak to walk or stand	Nawaliwali loa au i ka hele wāwae, a i ʻole ke kū
I knew it was time to move on	Ua maopopo iaʻu ka manawa e neʻe ai
It was an ignorant show that was supposed to be a joke	He hōʻike naʻaupō i manaʻo ʻia he ʻakaʻaka
I’ve heard it before and haven’t given up	Ua lohe au ia mea ma mua a ʻaʻole i hāʻawi
I vividly remember that room	Hoʻomanaʻo maopopo wau i kēlā lumi
I loved your body before	Aloha au i kou kino, ma mua
I have to teach him	Pono wau e ao aku iā ia
I have seen and seen	Ua ike au, a nana no hoi
I can spend time with them	Hiki iaʻu ke loaʻa ka manawa me lākou
I couldn’t allow a girl to run faster than me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi kaikamahine e holo wikiwiki ana ma mua oʻu
I need to fix the cut	Pono wau e hoʻoponopono i ka ʻoki
I was ignorant of the facts then	Ua naaupo au i na mea oiaio ia manawa
I was very happy with the results	Ua hauʻoli nui wau i nā hopena
I left everything and tried again	Ua waiho au i nā mea a pau a ho'āʻo hou
I was on medication	Ua kau ʻia au i ka lāʻau lapaʻau
I want to end his problem	Makemake au e hoʻopau i kona pilikia
The game has been seen in various comedy shows	Ua ʻike ʻia ka pāʻani ma nā hōʻike hoʻohenehene like ʻole
I wanted to have it	Ua makemake au e loaʻa iā ia
I use cotton balls and change them often	Hoʻohana au i nā pōpō pulupulu a hoʻololi pinepine iā lākou
I can't decide the style	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ke ʻano
I assure you it will never happen again	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe ʻaʻole ia e hana hou
I think there might be a young girl there	ʻO koʻu manaʻo aia paha he kaikamahine ʻōpio ma laila
I told myself it couldn't be eaten	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ʻaʻole hiki ke ʻai ʻia
I couldn’t resist leaving a comment	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i ka waiho ʻana i kahi manaʻo
I need to make sure we are very clear	Pono wau e ʻike maopopo loa mākou
I don’t think he takes it all	ʻAʻole wau i manaʻo e lawe ʻo ia i nā mea a pau
I don’t want to look silly	ʻAʻole au i makemake e nānā lapuwale
I can play a lot of instruments	Hiki iaʻu ke hoʻokani i nā mea kani he nui
I saw the side of his face	Ua ʻike au i ka ʻaoʻao o kona alo
I did the same by my side of the fountain	Ua hana like au ma ko'u aoao o ka punawai
I clap my hands with trembling	Puhi au i ko'u mau lima i ka haalulu
I was very happy to have a normal birth	Ua hauʻoli loa wau i ka hānau ʻana maʻamau
A sword, orange from the fire, ala	He pahi kaua, ʻalani ʻalani mai ke ahi, ala
I have a wealth of knowledge on the subject	Loaʻa iaʻu kahi waiwai naʻauao ma ke kumu
I found my own manual trade much better	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kālepa manual ponoʻī i ʻoi aku ka maikaʻi
I connect with my heart and find inner peace	Hoʻopili wau me koʻu puʻuwai a loaʻa ka maluhia o loko
I read the letter about five times	Heluhelu au i ka leka ma kahi o ʻelima mau manawa
My heart was low	Ua haʻahaʻa koʻu puʻuwai
I saw the boy doing the work at school	Ua ʻike au i ke keiki e hana ana i ka hana ma ke kula
I didn't know he was leaving	ʻAʻole au i ʻike e haʻalele ana ʻo ia
I think we can try again	Manaʻo wau e hiki iā mākou ke hoʻāʻo hou aʻe
I just want to go home and eat	Makemake wale au e hoʻi i ka hale a ʻai
I got up and started walking home	Kū aʻela au a hoʻomaka e hele i ka hale
I told her she just agreed	Ua ʻōlelo au iā ia e ʻae wale ʻo ia
I have instructed them, O Lord	Ua ao aku au ia lakou e ka haku
I was ten feet taller than his relative	He ʻumi kapuaʻi koʻu kiʻekiʻe ma mua o kona kūlana pili
I want to improve, not hurt	Makemake au e hoʻomaikaʻi, ʻaʻole e ʻeha
I need him to trust me for it	Pono wau iā ia e hilinaʻi iaʻu no ia mea
I want him to live and talk	Makemake au iā ia e ola a kamaʻilio
I looked at the light bulbs in the area	Ua nānā au i nā kumu kukui ma ia wahi
I chose them, keeping the most important piece for information	Ua koho au iā lākou, mālama i ka ʻāpana nui loa no ka ʻike
I can never catch anything like this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu hou i kekahi mea e like me kēia
Opinions from the health community were included	Ua hui pū ʻia nā manaʻo mai ke kaiāulu olakino
I have to run the feed mill	Pono au e holo i ka wili hānai
A girl entered the room	Ua komo kekahi kaikamahine i loko o ka lumi
I started to like this woman	Ua hoʻomaka wau e makemake i kēia wahine
I believe we are better than that	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua ʻoi aku mākou ma mua o kēlā
I didn’t go back in time	ʻAʻole au i hoʻi i ka manawa
I touched the tool to my chest	Ua hoʻopā wau i ka mea hana ma koʻu umauma
One wave, then two	He nalu lima, a laila ʻelua
I wondered if there was food all around	Ua noʻonoʻo au inā he meaʻai a puni
I may fall into temptation just like everyone else	Hiki paha iaʻu ke hāʻule i ka hoʻowalewale e like me nā mea ʻē aʻe
A is the current editor	ʻO A ka mea hoʻoponopono i kēia manawa
Yea, I will bring thee again	ʻOiaʻiʻo nō hoʻi au e lawe hou mai iā ʻoe
I went back into the garage	Ua hoʻi au i loko o ka hale kaʻa
The ship capsized a while later	Piʻolo ka moku i kekahi manawa ma hope
I find it really interesting	ʻIke wau i ka hoihoi maoli
And I know not the way	ʻAʻole hoʻi au i ʻike hou i ke alanui
So more rooms were needed for the house	No laila ua makemake ʻia nā lumi he nui no ka hale
I do not feel sorry for you	ʻAʻole au i minamina iā ʻoe
I don't think anything is right for you today	Manaʻo wau ʻaʻole pololei kekahi mea iā ʻoe i kēia lā
I have no idea what they will try	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea a lākou e hoʻāʻo ai
I give my heart and my soul	Hāʻawi wau i koʻu naʻau a me koʻu ʻuhane
I heard the letter to do the same	Ua lohe au i ka leka e hana like
I think public engagement is part of group conversations	Manaʻo wau he ʻāpana ka pilina o ka lehulehu i nā kamaʻilio hui
The beatings were seen to continue for four days	Ua ʻike ʻia ka hoʻomau ʻana o ka hahau ʻana i nā lā ʻehā
I went to the box	Hele au i ka pahu
I really did	Ua hana maoli au
I am lucky to be given that	Laki wau i ka hāʻawi ʻia ʻana o ia ʻano hoʻi
I slowly turned to face him	Huli mālie au e alo iā ia
I brush my teeth a lot and it’s really hard now	Pahi pinepine au i koʻu mau niho a paʻakikī maoli i kēia manawa
I can't see the roof	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kaupaku
Her relationship with her father was unsettled	ʻO kāna pilina me kona makuakāne ʻaʻole i pili
I don’t see them getting angry	ʻAʻole au e ʻike iā lākou e huhū
I just took the clothes and ran away	Lawe wale au i ka lole a holo aku
I again deny mine	Hoole hou au i ka'u
I didn’t know this body could do those things	ʻAʻole au i ʻike hiki i kēia kino ke hana i kēlā mau mea
I did it every day	Ua hana au i kēlā me kēia lā
I have recommended him to many friends	Ua paipai au iā ia i nā hoaaloha he nui
I was able to visit him there often	Ua hiki iaʻu ke kipa pinepine iā ia ma laila
A mysterious man came up	Piʻi maila kekahi kanaka pohihihi
I want to know how your day is	Makemake au e ʻike pehea kou lā
I started to get sick	Ua hoʻomaka wau e maʻi
Some sailors were more flexible	Ua ʻoi aku ka maʻalahi o kekahi mau luina
Bone diseases and related problems are also present	ʻO nā maʻi iwi a me nā pilikia pili pū kekahi
I thought about what you had in the past few days	Ua noʻonoʻo wau i ka mea i loaʻa iā ʻoe i nā lā i hala
I came out in six months	Puka wau i loko o ʻeono mahina
I started looking at the article	Ua hoʻomaka wau e nānā i ka ʻatikala
I told him a lot	Ua haʻi nui aku au iā ia
The elite held political and religious positions	Ua paʻa ka elite i nā kūlana politika a me ka hoʻomana
I wanted to be with him forever	Ua makemake au e noho pū me ia a mau loa aku
I can't do anything about this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e pili ana i kēia
I slipped from under the hill of curtains	Paheʻe au mai lalo mai o ka puʻu o nā pale
Sometimes he felt like he lacked magic	ʻO kekahi manawa ua manaʻo ʻo ia me ka nele o kāna hana kilokilo
I admired him and admired him	Ua mahalo au iā ia a mahalo iā ia
I won’t give it time	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i ka manawa
I will turn the hands of time	E hoohuli au i na lima o ka manawa
There was a wide smile on his face	He minoʻaka ākea ma kona mau maka
I can’t find a picture of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi kiʻi nona
I want to hear from you	Makemake au e lohe mai iā ʻoe
I explained with appreciation for the conditions	Ua wehewehe au me ka mahalo i nā kūlana
I think the politics of this is one thing	Manaʻo wau he mea hoʻokahi ka politika o kēia
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I went to the other side of the group and into the bathroom	Hele au ma kēlā ʻaoʻao o ka hui a i loko o ka lumi ʻauʻau
Just me, no work	ʻO wau wale nō, ʻaʻohe hana
I think they thought it was a normal man and woman	Manaʻo wau ua manaʻo lākou ʻo ke kāne a me ka wahine maʻamau
I heard heavy shoes coming up behind me	Lohe au i nā kāmaʻa kaumaha e piʻi mai ana ma hope oʻu
A picture came to me	Ua hele mai kekahi kiʻi iaʻu
I wasn’t afraid to close the garage door	ʻAʻole au i hopohopo e pani i ka puka hale kaʻa
I don’t think there are many people	ʻAʻole au i manaʻo he nui nā kānaka
I did and it was very hard to let go	Ua hana au a ua paʻakikī loa ka hoʻokuʻu ʻana
I can see how hard it is for you	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaumaha o ia mea iā ʻoe
One hundred of them, to be exact	Hookahi haneri o lakou, e pololei
I thought he was a child	Ua manaʻo wau he keiki ʻo ia
The front of the inner wing is black	He ʻeleʻele ka ʻaoʻao mua o ka ʻēheu i loko
It was released in digital stores	Ua hoʻokuʻu ʻia i nā hale kūʻai kikohoʻe
I was smart and back in the team	Ua akamai au a hoʻi i ka hui
I will not give it to him	ʻAʻole au e hāʻawi iā ia
There is a barrier between us that is not necessary, however	Aia kekahi pale ma waena o mākou ʻaʻole pono, akā
I looked at them and started laughing again	Nānā wau iā lākou a hoʻomaka hou e ʻakaʻaka
The two brothers escaped	Pakele na kaikunane elua
I positioned myself close to the object	Hoʻonoho wau iaʻu iho ma kahi kokoke i ka mea
I call on the students to come up	Kāhea wau i nā haumāna e piʻi i luna
I don't know anyone using it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e hoʻohana ana ia mea
I see now	ʻIke wau i kēia manawa
A circle full of new young faces	He pōʻai i piha i nā helehelena ʻōpio hou
Nor is the goodness increased	ʻAʻole hoʻi i hoʻonui ʻia ka maikaʻi maikaʻi
A group of my silly friends signed up there	He pūʻulu o koʻu mau hoa lapuwale e kau inoa ma laila
I love everything you do	Aloha au i nā mea a pau āu e hana ai
I can see this with the naked eye	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia me ka maka ʻōlohelohe
I know you are good	Ua maopopo iaʻu he maikaʻi ʻoe
I followed him to his table	Ua hahai au iā ia i kona papaʻaina
A small window opened	Ua hāmama ʻia kekahi pukaaniani liʻiliʻi
I can bring your friends great joy	Hiki iaʻu ke lawe i kou mau hoaaloha i ka hauʻoli nui
I have nothing to cut him off	ʻAʻohe aʻu mea e ʻoki ai iā ia
I ran quickly to him and he pointed behind him	Holo wikiwiki au iā ia a kuhikuhi ʻo ia ma hope ona
I think this will wait until morning	Manaʻo wau e kali kēia a hiki i ke kakahiaka
I immediately began to admire him	Ua hoʻomaka koke wau e mahalo iā ia
I felt under the air most of the week	Ua manaʻo wau ma lalo o ka lewa i ka hapa nui o ka pule
I can’t talk about anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i kekahi mea
I planned for her to keep moving and changing	Ua hoʻolālā au iā ia ʻaʻole e pau ka neʻe ʻana a me ka loli
I knew he was a good fisherman	Ua ʻike au he lawaiʻa maikaʻi ʻo ia
I couldn’t help but notice his interest in me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kāna hoihoi iaʻu
I would ask myself for years if I had failed	E nīnau au iaʻu iho no nā makahiki inā ua hoka
I want to see gold	Makemake au e ʻike i ke gula
I was lost in time	Ua nalowale au i ka manawa
I have no knowledge of this woman	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana i kēia wahine
I started to cry again	Hoʻomaka hou au e uē
I pulled close	Huki au ma kahi kokoke
I know you are real	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo ʻoe
I see every inch of those trees	ʻIke wau i kēlā me kēia ʻīniha o kēlā mau lāʻau
Then I knew it was over for good	A laila, ʻike wau ua hala ia no ka maikaʻi
I didn’t see them split a bill	ʻAʻole au i ʻike iā lākou e hoʻokaʻawale i kahi bila
I can't be here with them until they need you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi me lākou a pono lākou iā ʻoe
Some people really like it	Ua makemake loa kekahi poe
I didn’t think of my life as a win -win	ʻAʻole wau i manaʻo i koʻu ola i mea e lanakila ai
I immediately started making things out of my blood	Hoʻomaka koke wau e hana i nā mea mai koʻu koko
I think you are good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻoe
I thought some fainting was coming	Ua manaʻo wau e hele mai ana kekahi maule
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe
I made this with only salt	Ua hana au i kēia me ka paʻakai wale nō
I prayed that our people would win the battle	Ua pule au e lanakila ko kakou poe ma ke kaua
I took it and made the face	Lawe au a hana i ka maka
Claude was left alone with his doubts	Ua waiho wale ʻia ʻo Claude me kāna mau kānalua
A kind smile illuminated her simple features	Ua hoʻomālamalama ka minoʻaka lokomaikaʻi i kona mau hiʻohiʻona maʻalahi
The age of uncertainty is not easy	ʻAʻole maʻalahi ka makahiki o ka maopopo ʻole
I don't think it hurts	Manaʻo wau ʻaʻole hiki ke ʻeha
We want reasonable transportation and reasonable prices	Makemake mākou i ka halihali kūpono a kūpono hoʻi i nā uku kūpono
I’m always happy for that	Ke hauʻoli mau nei au no ia mea
The context of the printing is integrated and changed in document development	ʻO ka pōʻaiapili o ka paʻi ʻana i hoʻopili ʻia a hoʻololi ʻia i ka hoʻomohala palapala
I was really surprised	Kahaha maoli au
And this answer may be wrong	A ua hewa paha kēia pane
I want to leave this marriage	Makemake au e haʻalele i kēia male
I sought advice on this matter	Ua ʻimi au i ka ʻōlelo aʻoaʻo no kēia mea
I enjoyed reading what you had to say	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i kāu mea e ʻōlelo ai
I could not hide it from his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā mai kona mau maka
I sent, and it bears fruit forever	Hoouna aku au, a hua mau ia i ka hua
I made it under five	Ua hana au ma lalo o ʻelima
I have never seen anything like this before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me kēia ma mua
I have to try that, as a composer	Pono wau e ho'āʻo i kēlā, ʻoiai he haku mele
I have to think about government ideas	Pono wau e noʻonoʻo i nā manaʻo aupuni
A month ago, they were all normal	I hoʻokahi mahina aku nei, ua maʻamau lākou a pau
I need to know what they think	Pono wau e ʻike i ko lākou manaʻo
I pause for a few seconds to appreciate the insight	Hoʻomaha wau no kekahi mau kekona e mahalo i ka ʻike
I really liked the rule just to run	Ua makemake loa au i ka rula wale no e holo
I raised my eyebrows at that	Ua hāpai au i koʻu mau kuʻemaka i kēlā
I am finished with this man	Ua pau au me keia kanaka
The third bullet probably didn't hit him luckily	ʻAʻole paha i ʻike ʻia ke kolu o ka pōkā iā ia i ka laki
I don’t know anything about it	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi mea e pili ana i ia mea
I don’t have much to say on the fly	ʻAʻole nui kaʻu ʻōlelo ma ka lele
I shouldn't let you get close to him	ʻAʻole pono wau i ʻae iā ʻoe e kokoke iā ia
I think everything works for me	Manaʻo wau e hana ana nā mea a pau iaʻu
I don’t think it shows	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hōʻike ana
A house in the woods somewhere	He hale i loko o ka ululāʻau ma kekahi wahi
I rested that he came for me	Ua hoʻomaha wau ua hele mai ʻo ia noʻu
I live in a beautiful house	Noho au i kahi hale nani
I was the fifth member of the group	ʻO wau ka lima o ka hui
I think he fell for something	Manaʻo wau ua hina ʻo ia i kekahi mea
I hope this is a big mistake	Ke manaʻolana nei au he hewa nui kēia
It was a dream, he thought	He moeʻuhane, manaʻo ʻo ia
I have to get out of the house	Pono wau e hele i waho o ka hale
Then I heard the cry that everything was lost	A laila hoʻolohe au i ka uē ua nalowale nā ​​​​mea āpau
I don’t try to grow anything in the ground	ʻAʻole au e hoʻāʻo e ulu i kekahi mea ma ka lepo
I refused to let him stop me	Ua hōʻole wau i ka ʻae ʻana e hoʻōki iaʻu
I walked slowly, breathing heavily trying to catch my breath	Ua hele mālie au, me ka hanu nui e ho'āʻo e hopu i koʻu hanu
I liked the way he looked	Ua makemake au i kona ʻano
I think they need some time	Manaʻo wau pono lākou i kahi manawa
I couldn’t decide and I started working	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo a hoʻomaka wau e hana
I will not read the entire article	ʻAʻole au e heluhelu i ka ʻatikala holoʻokoʻa
I approached and opened the door	Hoʻokokoke au a wehe i ka puka
A private plane will be ready at midnight	E mākaukau ana kahi mokulele pilikino i ke aumoe
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā mea
I am very happy to be back as a human being	Ua hauʻoli loa au i ka hoʻi ʻana i ke ʻano kanaka
I'm looking for opportunities to continue to expand my knowledge	Ke ʻimi nei au i nā manawa e hoʻomau i ka hoʻonui ʻana i kaʻu ʻike
I don't have a government job	ʻAʻole oʻu ʻoihana aupuni
It was the last game played	ʻO ia ka pāʻani hope loa i pāʻani ʻia
I have to throw it out	Pono wau e kiola i waho
He recognized me and got my smiles	Ua hoʻomaopopo ʻo ia iaʻu a loaʻa iā ia kaʻu mau ʻakaʻaka
The working hour rang	Ua kani ka hora hana
There was also a sound of lightning coming from the electrical equipment	Ua hele pū kekahi kani uila mai nā lako uila
I was foolish to tell him about the fruits	Ua naʻaupō wau i ka haʻi ʻana iā ia e pili ana i nā hua
I saw this second voice	Ua ʻike au i kēia leo lua
I live with my mother	Noho au me koʻu makuahine
Here I am, as it were, here	Eia wau, me he mea la, maanei
I can't change any of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kekahi o kēia
I thought it was a very good thing	Ua manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia
I was very close, thanks to his example	Ua pili loa au, mahalo i kāna laʻana
A young security guard	He kiaʻi palekana ʻōpio
I don't install any software or driver yet	ʻAʻole au i hoʻokomo i kahi polokalamu a i ʻole mea hoʻokele i kēia manawa
I see your strength	ʻIke wau i kou ikaika
I really like the relaxing holiday environment	Nui koʻu makemake i ke kaiapuni hoʻomaha hoʻomaha
I got up and went back to my room	Kū wau a hoʻi i koʻu lumi
We want to have things	Makemake mākou e loaʻa nā mea
I asked him why he agreed to sail with us	Ua nīnau au i ke kumu o kona ʻae ʻana e holo pū me mākou
I think it will always be like that	Manaʻo wau e mau ana ia e like me ia
But I didn’t really do anything	ʻAʻole naʻe au i hana maoli i kekahi hana
I live in the moment as my destiny has decided for me	Ke ola nei au i kēia manawa e like me koʻu hopena i hoʻoholo ai noʻu
It takes ten hours to work	He ʻumi hola ka hana ʻana
I am thankful for the temple	Mahalo wau no ka luakini
I heard him say my name after me	Ua lohe au iā ia e ʻōlelo ana i koʻu inoa ma hope oʻu
I looked up in amazement	Nana aku la au me ke kahaha
He said his mother was the best critic	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻo kona makuahine ka mea hoʻohewa maikaʻi loa
I did not know you were there	ʻAʻole au i ʻike aia ʻoe ma laila
I have always loved him and I will always love him	Ua aloha mau au iā ia a e aloha mau au iā ia
I told him to take a break for the weekend	Ua ʻōlelo aku au iā ia e hoʻomaha i ka hopena pule
I saw you on a journey	Ua ʻike au iā ʻoe ma ke ʻano he huakaʻi
I'm good at this	Maikaʻi nō wau i kēia
I don't have a phone	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi kelepona
I did not want to be let go	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu ʻia
Overall this is a good game	ʻO ka holoʻokoʻa he pāʻani maikaʻi kēia
They are very strong and love physical activity	He ikaika loa lākou a makemake nui i ka hoʻoikaika kino
I am at a high level of energy	Aia wau ma kahi kiʻekiʻe o ka ikehu
I don’t think it’s a hard idea	Manaʻo wau ʻaʻohe manaʻo paʻakikī
I didn’t want to use anything else	ʻAʻole au i makemake e hoʻohana i kekahi mea ʻē aʻe
I need to do more to end this problem	Pono au i hana hou aku e hoopau i keia pilikia
It is also a game	He holoholona hihiu kekahi
I had something different a minute ago	He mea ʻokoʻa kaʻu i hoʻokahi minuke aku nei
I wasn’t too shaken	ʻAʻole wau i haʻalulu nui
I was safe with him by my side	Ua palekana au me ia ma ko'u aoao
I was a sick man, really sick	He kanaka ma'i au, ma'i maoli
I am very grateful to this man	Mahalo nui wau i kēia kanaka
I try my brain to see him	Ho'āʻo wau i koʻu lolo e ʻike iā ia
The gleam on his side fixed his mind	ʻO ka ʻālohilohi ma kona ʻaoʻao i hoʻopaʻa i kona manaʻo
I had an old car, but it broke down	He kaʻa kaʻa kahiko koʻu, akā ua haki
I don’t plan to use them again	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻohana hou iā lākou
I have heard thy speech, for thou hast cried again	Ua lohe au i kau haiolelo, no ka mea, ua uwa hou oe
I think he is qualified for this position	Manaʻo wau ua kūpono ʻo ia no kēia kūlana
I remember high school	Hoʻomanaʻo wau i ke kula kiʻekiʻe
There are many of us there	Nui mākou ma laila
I choose hope and light, instead of sorrow and grief	Ke koho nei au i ka manaolana a me ka malamalama, ma kahi o ke kaumaha a me ke kaumaha
I will never leave you	Aole loa au e haalele loa ia oe
I saw her hair	Ua ʻike au i kona lauoho
I will live with you from now on	E noho pū wau me ʻoe mai kēia manawa
I almost threw it into the sea	Kokoke au e hoʻolei i loko o ke kai
I have forsaken the worst	Ua haʻalele au i nā mea ʻino loa
It was a sound that did not come out of my mouth	He leo ʻaʻole naʻu i puka mai i waho o koʻu waha
I’ll put more text boxes on the phone screen	E kau au i nā pahu kikokikona hou aʻe ma ka pale kelepona
I told you they were beautiful	Ua haʻi aku au iā ʻoe he uʻi lākou
We need to work hard now	Pono mākou e hana ikaika i kēia manawa
A natural gas source has unlimited fuel	Loaʻa i kahi kumu kinoea kūlohelohe ka wahie palena ʻole
I have more good memories than bad memories	ʻOi aku kaʻu mau hoʻomanaʻo maikaʻi ma mua o nā hoʻomanaʻo maikaʻi ʻole
I just came back on the way	Ua hoʻi mai nei au ma ke alaloa
One word, soft as dotted paper, escaped his neck	Hoʻokahi huaʻōlelo, palupalu e like me ka pepa kiko, i pakele i kona ʻāʻī
I can’t wait any longer now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou i kēia manawa
I have a meeting in an hour	He hālāwai kaʻu i hoʻokahi hola
Some writers have	Ua hana kekahi mau mea kākau
I want my wounds to be healed	Makemake au e ho'ōla koʻu mau ʻeha
Thank you for bringing this to my attention	Mahalo wau i kou lawe ʻana mai i kēia i koʻu manaʻo
I hated doing it	Ua inaina wau i ka hana ʻana iā ia
I just saw the evil rise	ʻIke wale au i ka piʻi ʻana o ka ʻino
I wonder if we could get together a little bit	Manaʻo wau inā hiki iā kāua ke hui iki
I played sick the next morning	Ua pāʻani maʻi au i ke kakahiaka aʻe
I want to take care of myself rather than be protected	Makemake au e mālama iaʻu iho ma mua o ka pale ʻia
I won't be here long	ʻAʻole wau e noho lōʻihi ma ʻaneʻi
I was old before these things started	Ua ʻelemakule au ma mua o ka hoʻomaka ʻana o kēia mau mea
I was just scared	Ua makaʻu wale wau
I tried to go and look at him	Ua hoʻāʻo wau e hele a nānā iā ia
I enjoyed taking the passive action	Ua hauʻoli wau i ka lawe ʻana i ka hana passive
I could not see anything except the trees	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ʻē aʻe koe wale nō nā kumu lāʻau
I have nowhere to go	ʻAʻohe oʻu wahi e hele ai
I heard your voice telling me to run	Ua lohe au i kou walaau mai ia'u e holo
I am not what you are saying	ʻAʻole wau ʻo kāu e ʻōlelo nei
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I asked you if it was a drug	Ua nīnau au iā ʻoe inā he lāʻau lāʻau
I consider myself a woman	Manaʻo wau iaʻu iho he wahine
I’m excited to start	He hoihoi ko'u e hoomaka
I leave it as it is supposed to be forever	Ke waiho nei au e like me ka mea i manaʻo ʻia he mau loa
It was not widely used at that time	ʻAʻole i hoʻohana nui ʻia i kēlā manawa
I chose to focus this proposal on religious leaders	Ua koho au e kālele i kēia noi ma luna o nā alakaʻi pule
No additional control was released	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia ka mana ʻokoʻa
I don’t want to do this, just remember that	ʻAʻole wau i makemake e hana i kēia, e hoʻomanaʻo wale ʻoe i kēlā
I think they see this here	Manaʻo wau ʻike lākou i kēia ma ʻaneʻi
I have to take care of myself	Pono wau e mālama iaʻu iho
I decided that laughter was like a good watch	Ua hoʻoholo wau ua like ka ʻakaʻaka me kahi wati maikaʻi
I looked around our small group	Nānā au a puni kā mākou hui liʻiliʻi
I have those pants	Loaʻa iaʻu kēlā mau pants
Swift played without breathing	Hoʻokani ʻo Swift me ka hanu ʻole
I didn't say anything	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea
I always try to shake	Hoʻāʻo mau wau e lulu
A peaceful and loving message from a brother in arms	ʻO kahi hoʻouna maluhia a aloha mai kahi kaikunāne i nā lima
I need to remind you	Pono wau e hoʻomaopopo iā ʻoe
There is a long way to go, so to speak	He ala lōʻihi e hiki mai ai, pēlā e ʻōlelo ai
I have to trust his teaching	Pono wau e hilinaʻi i kāna aʻo ʻana
I wanted to comfort that	Ua makemake au e hōʻoluʻolu i kēlā
I refused to wear any of the black clothes	Ua hōʻole wau e komo i kekahi o nā lole ʻeleʻele
I was my second in order	ʻO wau kaʻu mea ʻelua ma ke kauoha
The reason is that the name is strong	ʻO ke kumu he ikaika ka inoa
I swear we drank alcohol instead of water	Hoʻohiki wau ua inu mākou i ka waiʻona ma mua o ka wai
I can’t offer a strong sales opinion	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i ka manaʻo kūʻai ikaika
I met some nice girls there	Ua hālāwai au i nā kaikamāhine maikaʻi ma laila
I want to laugh and cry at the same time	Makemake au e ʻakaʻaka a uē i ka manawa like
I finally made up my mind	Ua hoʻoholo hope wau i koʻu manaʻo
A digital copy is also available in this release	Aia pū kekahi kope kikohoʻe i kēia hoʻokuʻu
I wore shorts, so he knew my position	Ua ʻaʻahu au i ka pōkole, no laila ʻike maopopo ʻo ia i koʻu kūlana
I can't tell you what we do here	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kā mākou hana ma ʻaneʻi
After that day the document was lost	Ma hope o kēlā lā ua nalowale ka palapala
I slept in the dark of the desert	Moe au ma kahi ʻeleʻele o ka wao nahele
I will call that spirit	E kapa wau i kēlā ʻuhane
I have nothing to talk about	ʻAʻohe aʻu mea e kamaʻilio ai
I could always live with this, comfortable in his arms	Hiki iaʻu ke noho mau me kēia, ʻoluʻolu i kona mau lima
I am very indebted to you	He aie loa au ia oe
I went up to the room, as you said	Piʻi au i ka lumi, e like me kāu i ʻōlelo ai
I tried to listen to them talk	Ua hoʻāʻo wau e hoʻolohe i kā lākou kamaʻilio ʻana
No new books have been released	ʻAʻohe puke hou i hoʻokuʻu ʻia
I am not here to save the world	ʻAʻole au ma ʻaneʻi e hoʻopakele i ke ao nei
I grew all around	Ua ulu au a puni
Something wonderful has come to their city	Ua hele mai kekahi mea kupanaha i ko lakou kulanakauhale
I need to know who this woman is	Pono wau e ʻike ʻo wai kēia wahine
I kissed around his neck and went downstairs	Honi au a puni kona ʻāʻī a iho i lalo
I thank you for saving my child	Mahalo wau iā ʻoe no ka hoʻopakele ʻana i kaʻu keiki
Thanks for understanding	Mahalo no ka hoʻomaopopo ʻana
I would utterly deny it	E hoole loa au ia mea
I must say this now, without objection	Pono wau e ʻōlelo i kēia i kēia manawa, me ke keakea ʻole
There were also external events that helped his teacher	He mau hanana o waho kekahi i kokua i kona kumu
The appeal was decided out of court	Ua hoʻoholo ʻia ka hoʻopiʻi ma waho o ka ʻaha hoʻokolokolo
I couldn’t go there on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i laila ma oʻu iho
I knew it wasn't easy	Ua ʻike au ʻaʻole maʻalahi ia
You have to play them right	Pono ʻoe e pāʻani pololei iā lākou
I can take you there, friend	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i laila, e ke hoa
I beg you to break it, in a big way	Ke noi aku nei au iā ʻoe e uhaki, ma ke ʻano nui
I have to go swimming	Pono wau e komo i ka ʻauʻau
I have something I need here every day right now	Loaʻa iaʻu kahi mea e pono ai ma ʻaneʻi i kēlā me kēia lā i kēia manawa
I was the only one arrested	ʻO wau wale nō ka mea i hopu ʻia
I want you to have that right	Makemake wau e loaʻa iā ʻoe kēlā pono
They did nothing wrong	ʻAʻole loa lākou i hana ʻino i ia mea
And the land is secure	A paʻa ka ʻāina i ka manaʻo
Some letters show a close relationship between them	Hōʻike kekahi mau leka i kahi pilina pili ma waena o lākou
I told you the other day on the phone	Ua haʻi wau iā ʻoe i kekahi lā ma ke kelepona
I blame the city attorney	Hoʻohewa wau i ka loio kūlanakauhale
People end their lives in fear	Hoʻopau ka poʻe i ko lākou ola me ka makaʻu
I can stick you to that for more	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iā ʻoe i kēlā no ka mea he nui aku
I am not jealous of your missionary	ʻAʻole au lili i kāu misionari
I stay home and refuse phones	Noho au i ka home a hōʻole i nā kelepona
I can’t remember what that star was	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo he aha ia hōkū
I like them at full height	Makemake au iā lākou i ke kiʻekiʻe piha
The red streak of pain was upon him	ʻO ke au ʻulaʻula o ka ʻehaʻeha ma luna ona
I suggested we do	Ua paipai wau e hana mākou
I need to get up and go now	Pono wau e ala a hele i kēia manawa
I can buy good things	Hiki ia'u ke kuai i na mea maikai
I am doing well with my diet	Ke hana maikaʻi nei au i kaʻu ʻai
I want to show you	Makemake wau e hōʻike iā ʻoe
I had time to plan my escape	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e hoʻolālā i koʻu pakele
I could tell her everything and she agreed	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i nā mea a pau a ʻae ʻo ia
I need to turn happily into a quick oven time	Pono wau e hoʻololi hauʻoli i ka manawa umu wikiwiki
I wanted to inspire people	Ua makemake au e hoʻoikaika i nā kānaka
I went to get a bug fix	Ua hele au e kiʻi i kahi ʻupena bug
I want you to be just me	Makemake au e lilo ʻoe iaʻu wale nō
I can’t believe this shirt is my favorite	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo kēia pālule kaʻu punahele
I completely forgot	Ua poina loa au
I didn’t have a problem with anything	ʻAʻole au i pilikia i kekahi mea
I want to swim	Makemake au e ʻauʻau
I have to thank him	Pono wau e hoʻomaikaʻi iā ia
I really hope to read them again	Nui koʻu manaʻo e heluhelu hou aku iā lākou
I don’t love him, really	ʻAʻole au i aloha iā ia, ʻoiaʻiʻo
I'm very sick of that	Nui koʻu maʻi i kēlā ʻano
I got my shirt on and dressed myself again	Loaʻa iaʻu koʻu pālule a ʻaʻahu hou iaʻu iho
I went with their words	Ua hele au me kā lākou ʻōlelo
I’m not going to apply for a tour	ʻAʻole au e noi no ka huakaʻi kaʻapuni
I was afraid of what was to come after us	Ua makaʻu wau i ka mea e hiki mai ana ma hope o mākou
I almost fell out of my seat	ʻaneʻane hāʻule au mai koʻu noho
I tried again but it didn't start	Ua ho'āʻo hou au a ʻaʻole naʻe i hoʻomaka
I have only one thing to say about this	Hoʻokahi wale nō wau e ʻōlelo ai i kēia
I’m not, not really, but that’s not the idea	ʻAʻole wau, ʻaʻole maoli, akā ʻaʻole ia ka manaʻo
There are great products all around	He huahana nui a puni
I went to my lodge	Hele au i koʻu hale lāʻau
I begged you to leave	Ua noi au iā ʻoe e haʻalele
I keep my tools in the best possible condition	Mālama au i kaʻu mau mea hana ma ke kūlana maikaʻi loa
I had no choice but to take it	ʻAʻohe aʻu koho akā ʻo ka lawe ʻana
I didn’t want to break it	ʻAʻole au i makemake e wāwahi
I don't want to show the class header	ʻAʻole au makemake e hōʻike i ka lālani poʻo papa
I was chosen to build that body	Ua koho ʻia au e kūkulu i kēlā kino
I don’t drive around, just go to specific places	ʻAʻole au i kaʻa puni, hele wale i nā wahi kikoʻī
I know and love his father	ʻIke wau a makemake i kona makuakāne
I have to laugh at the part of the action	Pono wau e ʻakaʻaka i ka mahele o ka hana
I bit my tongue again	Nahu hou au i koʻu alelo
I think he went to practice	Manaʻo wau ua hele ʻo ia e hoʻomaʻamaʻa
I roll my eyes	Hoʻopiʻi au i koʻu mau maka
He led the people well in his speech	Ua alakaʻi maikaʻi ʻo ia i ka lehulehu i kāna haʻi ʻōlelo
I have water to drink	He wai kaʻu e inu ai
I want to learn art and become a famous photographer	Makemake au e aʻo i ka hana kiʻi a lilo i mea paʻi kiʻi kaulana
I really came for your birthday and thatʻs all	Ua hele maoli mai nei au no kou lā hānau a ʻo ia wale nō
I understand your thoughts	Maopopo wau i kou mau manaʻo
I got the power of the bird	Ua loaʻa iaʻu ka mana o ka manu
I tried to brush	Ua ho'āʻo wau e kāhili
I came back from the door	Hoʻi au i hope mai ka puka
I looked at you, I looked at you	Ua nānā au iā ʻoe, ua nānā au iā ʻoe
I pulled up a chair and opened it	Huki au i kahi noho a wehe
I wanted him to trust me	Ua makemake au e hilinaʻi ʻo ia iaʻu
It’s a game not a regular game	He pāʻani ʻaʻole he pāʻani mau
I want people for dinner	Makemake au i kanaka no ka ʻaina ahiahi
I woke up in the middle of the night looking at your papers	Ua ala au i ka hapalua o ka pō e nānā ana i kāu mau pepa
I heard her cry and went to help	Ua lohe au i kona uē ʻana a hele aku e kōkua
I have never tasted anything like it	ʻAʻole au i ʻono i kekahi mea e like me ia
The group was strengthened by these events	Ua hoʻoikaika ʻia ka hui e kēia mau hanana
I could see he was moving backwards, however	ʻIke wau e neʻe ana ʻo ia i hope, akā naʻe
I might have died by now thanks to him	Ua make paha au i kēia manawa mahalo iā ia
I want my sister to come back	Makemake au i koʻu kaikuahine e hoʻi
I want to end this	Makemake wau e hoʻopau i kēia
I will not write on those pages	ʻAʻole wau e kākau ma ia mau ʻaoʻao
I gave up my breakfast to regain your confidence	Ua haʻalele au i kaʻu ʻai kakahiaka no ka loaʻa hou ʻana o kou hilinaʻi
I could tell she was about to cry	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua kokoke ʻo ia e uē
I think it will be twelve to fifteen days from our schedule	Manaʻo wau he ʻumikūmālua a ʻumikūmālima mau lā mai kā mākou papa hana
I told each member to rest	Ua ʻōlelo au i kēlā me kēia lālā e hoʻomaha
I just stood and looked at him	Kū wale au a nānā iā ia
I wonder where you came from	Manaʻo wau i hea ʻoe i hele mai ai
Yet I could see the joy in her eyes	Hiki nō naʻe iaʻu ke ʻike i ka hauʻoli i kona mau maka
I knew it would come down	Ua maopopo ia'u e iho mai no
I knew what he was going to tell me	Ua ʻike wau i kāna mea e haʻi mai ai iaʻu
However, I do not agree with that kind of demand	ʻAʻole naʻe wau e ʻae i kēlā ʻano koi
I could see the blood running down my face	Ua ʻike au i ke kahe ʻana o ke koko i koʻu alo
I spread my legs and stood up	Hohola au i koʻu wāwae a kū i luna
I was ready to leave, to leave	Ua mākaukau wau e haʻalele, e waiho
I wanted to think of one for him	Ua makemake au e noʻonoʻo i hoʻokahi nona
I was so happy it hurt	Ua hauʻoli loa au ua ʻeha
I stood up and stepped on it	Kū wau i luna a hehi i laila
I was almost tired when we ate dinner	Ua kokoke au i ka luhi i ko mākou ʻai ʻana i ka ʻaina ahiahi
I love this community	Aloha au i kēia kaiāulu
I taught him how to make his own	Ua aʻo au iā ia i ka hana ʻana iā ia iho
I can confirm that the order has been placed	Hiki iaʻu ke hōʻoia ua kau ʻia ke kauoha
I pray for my family	Ke pule nei au no koʻu ʻohana
I went a few yards before them	Ua hele au ma mua o lākou he mau iwilei
I like the color and the lace detail	Makemake au i ke kala a me ka kikoʻī lace
I never thought of him again after that	ʻAʻole au i manaʻo hou iā ia ma hope o kēlā
I always thought he was learning about his own science	Manaʻo mau wau e aʻo ana ʻo ia no kāna ʻepekema ponoʻī
I looked at the cup in my hand	Nānā wau i ke kīʻaha ma kuʻu lima
I want to stay here and wait for you	Ua makemake au e noho maanei a kali no oe
I did it before	Ua hana mua wau
I never wanted to talk to him	ʻAʻole loa au i makemake e kamaʻilio me ia
I can see the heat waves	Hiki iaʻu ke ʻike i nā nalu wela
Put your hand on mine, open the door	Kau ka lima ma luna o koʻu, wehe i ka puka
I’ve heard voices before	Ua lohe au i nā leo ma mua
I will never release my guard again	ʻAʻole au e hoʻokuʻu hou i koʻu kiaʻi
I do the usual things for our students	Hana wau i nā mea maʻamau no kā mākou mau haumāna
I could not save him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ia
I killed and they killed me	Pepehi au a pepehi lākou iaʻu
I have seen things that you cannot imagine	Ua ʻike au i nā mea hiki ʻole iā ʻoe ke noʻonoʻo
I was totally against that	Ua kū'ē loa au i kēlā
I keep the anger in my face	Ke mālama nei au i ka huhū ma koʻu maka
The good fire sounded good	Ua kani maikaʻi ke ahi maikaʻi
I sit on a comfortable wing in the back	Noho au ma kahi ʻēheu ʻoluʻolu i hope
I had a good relationship with him, a serious relationship	He pilina maikaʻi koʻu me ia, he pilina pilikua
I have a murder attempt coming up	He ho'āʻo pepehi kanaka kaʻu e piʻi mai nei
I drank too much	Ua inu au i ka nui loa
I worked hard and opened both eyes	Ua hoʻoikaika nui au a wehe pono i nā maka ʻelua
I didn’t get there in time	ʻAʻole au i hiki i laila i ka manawa
I love reading and heavy metal music	Makemake au i ka heluhelu a me nā mele metala kaumaha
I hope you will forgive me for your familiarity	Manaʻo wau e kala mai ʻoe iaʻu no kou kamaʻāina
I wanted to kiss her then	Makemake au e honi iā ​​ia i kēlā manawa
I found it outside my house, on the street	Loaʻa iaʻu ma waho o koʻu hale, ma ke alanui
I think the sun is much brighter today	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka mālamalama o ka lā i kēia lā
I will do it again	E hana hou au
I know you don't know other people like you	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i ʻike i nā poʻe ʻē aʻe o kou ʻano
I think this will happen now	Manaʻo wau e loaʻa kēia i kēia manawa
I had a few different ones later	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea ʻokoʻa ma hope
I don't think he'll come back	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻi mai
I afflict the wicked	Hoʻopilikia au i ka poʻe hewa
There was silence	Ua hāmau ka hāmau
I have to end the phone call now, buddy	Pono wau e hoʻopau i ke kelepona i kēia manawa, e ka hoa
I forgot to go there and check things out	Ua poina iaʻu e hele i laila a nānā i nā mea
Eligible students were selected using a randomized controlled trial	Ua koho ʻia nā haumāna kūpono me ka hoʻohana ʻana i ka hoʻokolokolo haʻawina
It's a beautiful hand -carved fun	He leʻaleʻa nani i kālai ʻia e ka lima
Jones was forgotten	Ua poina iā Jones
I want to watch	Makemake au e nānā
I need food to heal and be healthy	Pono au i ka meaʻai e hoʻōla ai a maikaʻi
I quickly looked down	Nānā koke wau i lalo
I don’t have to let you go three years ago	ʻAʻole pono wau e hoʻokuʻu iā ʻoe e hele i ʻekolu makahiki i hala
I rarely forgot a thing	Kakaʻikahi wau i poina i kekahi mea
I had no plans before entering his residence	ʻAʻohe oʻu hoʻolālā ma mua o ke komo ʻana i kona hale noho
I leave the keys on sometimes	Ke waiho nei au i nā kī i kekahi manawa
I can’t leave it at that	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i ka mea
I rested it all	Ua hoʻomaha wau ua pau
I made an excuse not to go to the gym	Hana wau i kumu ʻaʻole e hele i ka hale haʻuki
I see it as an idea and an effect	ʻIke wau he manaʻo a he hopena
I can see the earth walls	Hiki iaʻu ke ʻike i nā paia honua
I tried to lower my voice	Ua ho'āʻo wau e haʻahaʻa koʻu leo
I killed him and he laughed at me	Ua pepehi wau a ua ʻakaʻaka iaʻu
I want you to choose now, and choose wisely	Makemake au iā ʻoe e koho i kēia manawa, a e koho naʻauao
A nurse took my name and my date of birth	Ua lawe kekahi kahu i koʻu inoa a me koʻu lā hānau
I need to see what he knows more	Pono wau e ʻike i kāna ʻike ʻē aʻe
There are four images made in this way	ʻEhā mau kiʻi i hana ʻia ma ia ʻano
I want a vacation	Makemake au i kahi hoʻomaha
I see his face	ʻIke au i kona helehelena
I did not ask how he did it	ʻAʻole au i nīnau pehea ʻo ia i hana ai
I listened but I couldn’t hear anything to shake	Ua hoʻolohe au akā ʻaʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea e haʻalulu
I thought a lot about it	Ua noʻonoʻo nui wau no ia mea
I hit him on the neck	Ua hahau au iā ia ma ka ʻāʻī
I need to talk to you face to face	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe he alo a he alo
I have six plans	He ʻeono aʻu mau hoʻolālā
I don’t have to be an Emperor	ʻAʻole pono wau e lilo i Emepera
I used a black button	Ua hoʻohana au i kahi pihi ʻeleʻele
I was just laughing	ʻO wau wale nō ka ʻakaʻaka
I am also surprised, my lady	Kahaha no hoi au, e kuu lede
I can’t believe how fast time is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o ka manawa
I cried a lot because of it	Ua uē nui au no ia mea
I see wolves everywhere	ʻIke au i nā ʻīlio hae ma nā wahi a pau
I want to understand people's hearts	Ua makemake au e hoomaopopo i ka naau o kanaka
I taught you months ago	Ua aʻo ʻia au iā ʻoe i nā mahina i hala
He also appreciated the way things were done	Ua mahalo pū ʻo ia i ke ʻano o ka hana
I haven’t looked at that level in months	ʻAʻole au i nānā i kēlā pae i nā mahina
I think he will leave her one day	Manaʻo wau e haʻalele ʻo ia iā ia i kekahi lā
I want you to have peace	Makemake au e loaʻa iā ʻoe ka maluhia
I remember he started wearing a scarf	Hoʻomanaʻo wau ua hoʻomaka ʻo ia e ʻaʻahu i kahi pale
I couldn’t do it then	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā manawa
I think they will create a power that is quickly improved	Manaʻo wau e hana lākou i kahi mana i hoʻomaikaʻi koke ʻia
I met all kinds of people	Ua hālāwai au i nā ʻano kanaka like ʻole
I think he was shot later	Manaʻo wau ua pana ʻia ʻo ia ma hope
I sighed to look inside	Ahue au i ka nana i loko
The third and fourth waves came under the fire	ʻO ke kolu a me ka hā o nā nalu i hele mai i lalo o ke ahi
I light a cigarette but my light doesn’t work	Hoʻā wau i kahi paka akā ʻaʻole e hana kaʻu kukui
I didn't look to know who it was	ʻAʻole au i nānā e ʻike ʻo wai ia
I left that place and came here to look for work	Haʻalele au i kēlā wahi a hele mai i ʻaneʻi e ʻimi hana
I’m afraid it’s obvious to those who hear	Makaʻu wau he mea maopopo i ka poʻe i lohe
I never knew you	ʻAʻole au i ʻike mua iā ʻoe
I trembled for the truth	Ua haʻalulu au i ka ʻoiaʻiʻo
I threw away my human and foreign thoughts	Ua hoolei au i ko'u mau manao kanaka a me na malihini
We need to investigate that further	Pono mākou e noiʻi hou aku i kēlā
I don’t want to offend your memory of him	ʻAʻole au i makemake e hōʻino i kou hoʻomanaʻo ʻana iā ia
I know how much you like it	Ua ʻike au i ka nui o kou makemake ʻana
I organize them for each project	Hoʻonohonoho wau iā lākou no kēlā me kēia papahana
I was on a big plane, a plane	Aia au ma kahi mokulele nui, he mokulele
I looked at him intently	Ua nānā pono aku au iā ia
His second service	ʻO kāna lawelawe ʻelua
I wondered if he knew what they meant	Ua noʻonoʻo wau inā ʻike ʻo ia i ko lākou manaʻo
I ordered food but I could not eat	Ua kauoha au i meaʻai akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻai
I look forward to your re -entry	Ke kakali nei au i kāu komo hou ʻana
I was surprised by the weight of the door	Pīhoihoi au i ke kaumaha o ka puka
I shook my head but smiled	Luliluli au i koʻu poʻo akā minoʻaka
I will ask him if he can forgive me	E nīnau au iā ia inā hiki iā ia ke kala mai iaʻu
He just played with us	Ua pāʻani wale ʻo ia me mākou
I have to say a lot is needed	Pono wau e ʻōlelo aku he nui nā mea i makemake ʻia
It’s a terrible scent to take	He ʻala weliweli e lawe
I did it before when I started my business	Ua hana mua wau i ka hoʻomaka ʻana i kaʻu ʻoihana
A small room in the basement was prepared	Ua hoʻomākaukau ʻia kahi lumi liʻiliʻi ma lalo o ka hale
I fell into a deep darkness	Ua hāʻule au i loko o kahi hohonu ʻeleʻele
The meaning is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke ʻano
I think most of you are familiar	Manaʻo wau ua kamaʻāina ka nui o ʻoukou
I can’t tell you how to be yourself	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe pehea e lilo ai iā ʻoe iho
It is a kingdom now threatened by holiness	He aupuni hooweliweli i keia manawa e ka hemolele
I was too young to remember any of that	He ʻōpiopio loa au no ka hoʻomanaʻo ʻana i kekahi o ia mea
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
Turn southeast and continue along the river	Huli i ka hikina hema a hoʻomau ma ke kahawai
I said very clearly that a little change would be good	Ua ʻōlelo maopopo loa au he maikaʻi kahi hoʻololi iki
I completely forgot about him	Ua poina loa au iā ia
I don’t have much confidence	ʻAʻohe oʻu hilinaʻi nui
I turned my head and looked out my bedroom window	Huli au i koʻu poʻo a nānā i ka puka makani o koʻu lumi moe
I can teach you to drive	Hiki iaʻu ke aʻo iā ʻoe e hoʻokele
I held my gun by my side	Paʻa wau i kaʻu pū ma koʻu ʻaoʻao
I created two sample files	Ua hana au i ʻelua waihona laʻana
I have to count every shot	Pono wau e helu i kēlā me kēia pana
I do not know who betrayed us	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea nāna mākou i kumakaia
I measured for the seat	Ana au no ka noho
A very good hand, but not enough	He lima maikaʻi loa, akā ʻaʻole lawa
He could ride a man or an elephant	Hiki iā ia ke holo i ke kanaka a i ka ʻelepani
Absolutely not	ʻAʻole loa
I can see it from my study window	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia mai koʻu pukaaniani haʻawina
I have no idea what is wrong	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hewa
I was happy when the car arrived	Ua hauʻoli au i ka hiki ʻana mai o ke kaʻa
I am afraid of the lost sheep	Ua hopohopo au no ka hipa nalowale
Some people ride in cars	Holo kekahi poe ma ke kaa
I give it a hand up	Hāʻawi wau i ka lima i luna
I have to be careful	Pono au e akahele
I like photography, even though it’s not very good	Makemake au i ke kiʻi kiʻi, ʻoiai ʻaʻole maikaʻi loa
I think that probably said that to all of us	Manaʻo wau ua ʻōlelo paha kēlā iā mākou a pau
I have no idea that appeal	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēlā hoʻopiʻi
I laughed and went with the group	Ua ʻakaʻaka au a hele pū me ka hui
The anxiety rose a little in my chest	Piʻi iki ka manaʻo hopohopo i loko o koʻu umauma
I’m not going to call anyone	ʻAʻole wau e kāhea aku i kekahi
I'm going to change in the bathroom	E ho'ololi ana au ma ka lumi holoi
I have told you the same true heart	Ua hai aku au i kou puuwai oiaio hookahi
I pick them up, gathering a man in the face	Kiʻi au iā lākou, e hōʻiliʻili ana i kahi kāne i ka maka
I know you want to take revenge	ʻIke wau e makemake ana ʻoe e hoʻopaʻi
I went back and pressed the keys again	Ua hoʻi au i hope a paʻi hou i nā kī
I can find loving pages and common experiences	Hiki iaʻu ke loaʻa i nā ʻaoʻao aloha a me nā ʻike maʻamau
I think we really have a breakdown of the issue	Manaʻo wau he haki maoli kā mākou i ka hihia
At the very least, they need to give birth	Ma ka li'ili'i loa, pono lākou e hānau
I did not know why the police came	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu i hele mai ai nā mākaʻi
It is a separate, rarely used path for guides	He ala kaʻawale, kakaʻikahi i hoʻohana ʻia no nā alakaʻi
I may be in trouble again soon	E pilikia hou ana paha au i ka manawa koke
I watched the anger settle around his eyes	Ua nānā au i ka noho ʻana o ka huhū a puni kona mau maka
I have come to help the righteous	Hele mai au e kokua i ka poe pono
I kept my distance from him	Mālama wau i koʻu mamao iā ia
I called, asking if they were working	Kāhea wau, nīnau inā paʻahana lākou
I can't stand here and talk anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū ma ʻaneʻi a kamaʻilio hou
I can’t see how that would change	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pehea e loli ai kēlā
I can't look any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi hou aku
That goes by explanation	Hele kēlā ma ka wehewehe
I didn’t have time to run and hide	ʻAʻohe oʻu manawa e holo ai a peʻe
I study on weekends after school	Aʻo au i nā pō pule ma hope o ke kula
I have my memories	Loaʻa iaʻu kaʻu mau ala hoʻomanaʻo
I just love the results I get	Aloha wale au i nā hopena i loaʻa iaʻu
I didn’t expect any of that to happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kekahi o ia mea
I was almost surprised	Aneane au i kahaha
I knew she would be happy	Ua maopopo iaʻu e hauʻoli ʻo ia
The woman knew he was a liar	Ua ʻike ka wahine he wahaheʻe ʻo ia
I have to forgive him	Pono wau e kala aku iā ia
He wore it right at the end of the concert	Hoʻokomo pololei ʻo ia i ka pau ʻana o ka ʻahamele
I like some of them	Ua makemake au i kekahi o lakou
The people are awake	Ke ala nei na kanaka
I did not know he was at war	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia i ke kaua
I put my rock in front of my knees	Kau wau i koʻu pōhaku i mua o koʻu mau kuli
I will not always come to watch you	ʻAʻole au e hele mai e kiaʻi iā ʻoe i nā manawa a pau
I said again, it's louder now	Ua ʻōlelo hou au, ʻoi aku ka leo i kēia manawa
I decided to tease him	Ua hoʻoholo wau e hoʻohenehene iā ia
I have no more power	ʻAʻole au i mana hou
I relax as I hold on to the pipe	Hoʻomaha wau i koʻu paʻa ʻana i ka paipu
I remember how hard it was to drive	Hoʻomanaʻo wau i ka paʻakikī o ka holo kaʻa
I hurried back, walking to the curtains	Hoʻi wikiwiki au i hope, e hele ana i nā pale
There is also a full bar	Loaʻa pū kekahi pā piha
I can’t work with school	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ke kula
I'm so sorry, woman	Minamina loa wau, e ka wahine
I shook my head, disgusted	Luliluli au i koʻu poʻo, hoʻopailua
I have other work to do	He hana ʻē aʻe kaʻu e hana ai
I'm worried about height	Ke hopohopo nei au i ke kiʻekiʻe
I saw this word this week and I like it	ʻIke wau i kēia ʻōlelo i kēia pule a makemake wau
I have some important things to take care of	He mau mea koʻikoʻi kaʻu e mālama ai
I tried every door but they all stuck	Ua ho'āʻo au i kēlā me kēia puka akā ua paʻa lākou a pau
I do not deny anything	Aole au e hoole i kekahi mea
I have a meeting to go to	He halawai ka'u e holo ai
Details of the first four types are provided elsewhere	Hoʻopili ʻia nā kikoʻī o nā ʻano ʻehā mua ma kahi ʻē aʻe
I may be hurt	Ua ʻeha paha au
I looked back into the bedroom	Nānā au i hope i ka lumi moe
I immediately wanted to kiss her	Ua makemake koke au e honi iā ​​ia
I made mistakes when I was young	Ua hana hewa au i koʻu wā ʻōpiopio
I don’t think they did that	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i hana pēlā
I know you have made your husband your best	ʻIke wau ua hana ʻoukou i ko ʻoukou kāne maikaʻi loa
I have three minutes away from independence	ʻEkolu mau minuke oʻu mai ke kūʻokoʻa
I can work with you to get your power soon	Hiki iaʻu ke hana me ʻoe e loaʻa koke kou mana
I nodded and smiled like a good kid	Kuno wau a minoʻaka me he keiki maikaʻi lā
I could be wrong with this	Hiki paha iaʻu ke hewa me kēia
I have to move him	Pono wau e hoʻoneʻe iā ia
I will see what else is left for me	E ʻike wau i nā mea ʻē aʻe e waiho mai ana iaʻu
I saw something before	ʻIke au i kekahi mea ma mua
Animal propagation can be used first	Hiki ke hoʻohana mua ʻia ka hoʻolaha ʻana i nā holoholona
I can share your deepest thoughts and concerns	Hiki iaʻu ke kaʻana like i kou mau manaʻo hohonu a me kou hopohopo
A small belt is about a big warrior	ʻO kahi kāʻei liʻiliʻi e pili ana i ke koa nui
I touched her heart, and she disappeared	Kuno aku la au a lalau aku la i kona puuwai, a nalo aku la ia
I walked around the parking lot	Ua hele au a puni ke kahua kaʻa
The wind starts to blow	Hoʻomaka ka makani e pā
I was like a cat on the roof	Ua like au me ka popoki ma luna o ka hale
I have to take care of them	Pono wau e mālama iā lākou
And he will do it	A e hoʻokō pono ana ʻo ia
I want him out once and for all	Makemake au iā ia i waho i hoʻokahi manawa a no nā mea a pau
I need to talk to someone	Pono wau e kamaʻilio me kekahi
I grabbed his hand and held it	Hopu au i kona lima a paa
I thought we were friends and friends	Ua manaʻo wau he hoaaloha a he hoaaloha mākou
I pulled right in front of him	Huki au i mua pono ona
But politics is worth it	Akā, he mea pono ka politika
I find it very interesting	ʻIke au i ka mea ʻoluʻolu loa
I think it can take some time	Manaʻo wau hiki ke lawe i kekahi manawa
This aspect of island life is costly	He kumu kūʻai kēia hiʻohiʻona o ke ola mokupuni
I will not go back	ʻAʻole au e hoʻi i hope
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I like endless food	Makemake au i ka ʻai pau ʻole
I went downstairs and looked in the kitchen	Ua iho au i lalo a nānā i ka lumi kuke
I had to sleep for a straight week	Pono au e hiamoe no hoʻokahi pule pololei
I can't do anything here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ma ʻaneʻi
I was a first bird all the time	He manu mua wau i nā manawa a pau
I didn’t want to give up	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu
I think heʻs there to laugh with her now	Manaʻo wau aia ʻo ia ma laila e ʻakaʻaka pū me ia i kēia manawa
I will wait for your instructions	E kali au i kāu mau kuhikuhi
I looked at the house	Nānā wau i ka hale
I wonder what he got	Ke noʻonoʻo nei au i ka mea i loaʻa iā ia
The sense of strengthened truth enlightened	Ua hoʻomālamalama ka manaʻo o ka ʻoiaʻiʻo i hoʻoikaika ʻia
I don’t want to wake him up every day	ʻAʻole wau makemake e ala iā ia i kēlā me kēia lā
I can’t wait to sit in the office	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e noho ma ke keena
I will write another book	E kākau au i puke ʻē aʻe
A simple head shot won’t work	ʻAʻole e hana ka pana poʻo maʻalahi
I left the basement and ran up the stairs	Ua haʻalele au i ka papa lalo a holo i luna o ke alapiʻi
I know he was looking for your whole family	ʻIke wau ua ʻimi ʻo ia i kou ʻohana holoʻokoʻa
I went and ordered today	Ua hele au a kauoha i kēia lā
It really depends on what you want to say	Pili maoli i ka mea āu e makemake ai e ʻōlelo
I let go of what was to come	Ua hoʻokuʻu wau i ka mea e hiki mai ana
I like the black glass windows in them	Makemake au i nā puka aniani ʻeleʻele i loko o lākou
I think the boys wanted an old woman	Manaʻo wau ua makemake nā keikikāne i kahi wahine ʻelemakule
I said it was good	Ua ʻōlelo wau ua maikaʻi
I saw you caring until the very end	Ua ʻike au iā ʻoe e mālama ana a hiki i ka hope
I need to win him fast	Pono wau e lanakila koke iā ia
I think we have a team that is going well	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou kahi hui e holo maikaʻi nei
I'm in real trouble	Pilikia maoli au
I will let him go	E hoʻokuʻu wau iā ia
I think they are gone by now	Manaʻo wau ua hala lākou i kēia manawa
I took it all	Ua lawe au ia mea a pau
I have to catch it	Pono wau e hopu
I hope you all had a great day today	Manaʻo wau he lā maikaʻi ko ʻoukou a pau i kēia lā
I can’t tell him, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia, ʻoiaʻiʻo
I come here all the time	Hele mai au i ʻaneʻi i nā manawa a pau
They are not all the same in depth	ʻAʻole like lākou a pau i ka hohonu
I immediately doubted this	Ua kānalua koke wau i kēia
I rolled my eyes at his face	Hoʻopili wau i koʻu mau maka i luna o kona alo
Two cars and a workshop	ʻElua mau kaʻa a me kahi hale hana
I can hear that angel speak to me again	Hiki iaʻu ke lohe hou i kēlā ʻānela e kamaʻilio hou mai iaʻu
A long black knife was seen in his hands	Ua ʻike ʻia kahi pahi ʻeleʻele lōʻihi ma kona mau lima
I think he defended me again	Manaʻo wau ua pale hou ʻo ia iaʻu
I heard them laughing as they went	Ua lohe au iā lākou e ʻakaʻaka ana i ko lākou hele ʻana
I look at the flags and make presentations	Nānā au i nā hae a hana i nā hōʻike
I hate your fear	Ua inaina au i kou maka'u
My work was cut off for me	Ua ʻoki ʻia kaʻu hana noʻu
I couldn’t understand the intensity of my feelings	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka ikaika o koʻu mau manaʻo
A line made outside the house	He laina i hana ʻia ma waho o ka hale
I really understood that voice	Ua maopopo loa iaʻu kēlā leo
Luckily for me, everyone has a job	Laki wau, he hana ko kēlā me kēia kanaka
I looked at the little girl again	Ua nānā hou au i ke kaikamahine liʻiliʻi
I didn’t have much time to finish	ʻAʻohe oʻu manawa nui e hoʻopau
I speak to you out of love	Ke olelo aku nei au ia oe no ke aloha
I had a bunch of nerves and emotions	Ua paʻa iaʻu kahi puʻupuʻu o nā aʻalolo a me nā manaʻo
I decided to drop out of school altogether	Ua hoʻoholo wau e haʻalele a pau ke kula
Six people were killed in the storm in the province	ʻEono kānaka i make i ke kai ʻino ma ka panalāʻau
I looked again over my shoulder at the door	Nānā hou aku au ma luna o koʻu poʻohiwi i ka puka
I will not be there to protect you	ʻAʻole au i laila e hoʻomalu iā ʻoe
I was a child when he left me forever	He kamaliʻi wau i kona haʻalele ʻana mai iaʻu a mau loa
My eyes returned to him	Hoʻi hou koʻu mau maka iā ia
I connected properly and found deep bags	Ua pili pono au a loaʻa nā ʻeke hohonu
I immediately relaxed	Ua hoʻomaha koke wau
I thought it was the crowd	Ua manaʻo wau ʻo ia ka lehulehu
I like that piece more than anything	ʻOi aku koʻu makemake i kēlā ʻāpana ma mua o nā mea āpau
I'm so sorry	Minamina loa au
There is a lot of confusion here	Nui ka huikau maanei
I think that’s good	Manaʻo wau he maikaʻi kēlā
I heard him coming down the stairs	Lohe au iā ia e iho mai ana i ke alapiʻi
I didn't want him to go again	ʻAʻole au i makemake e hele hou ʻo ia
I was very happy inside	Hauʻoli loa au i loko
I will hear no more your lies	ʻAʻole au e lohe hou i kāu hoʻopunipuni
The chin and throat are white	Ua keokeo ka auwae a me ka puu
I can’t go home anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hou i ka home
I like it and have it	Makemake wau a ua loaʻa
But I didn’t care	ʻAʻole naʻe au i mālama
It was a quiet prayer for clothes	He pule mālie no ka lole
I want to be involved in answering these questions	Makemake au e komo i ka pane ʻana i kēia mau nīnau
I closed the door for the last time	Ua pani au i ka puka hale no ka manawa hope loa
I can remove it from my system	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia mai koʻu ʻōnaehana
I close my eyes and look at my music	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a nānā i kaʻu mele
It's funny how the sound goes here	He mea ʻakaʻaka ka hele ʻana o ke kani ma ʻaneʻi
I need someone who puts me in oral positions	Pono wau i mea nāna e hoʻonoho iaʻu i nā kūlana waha
I want our people to survive	Makemake au e ola ko kākou poʻe
I thought of your marriage	Ua manaʻo wau i kāu male ʻana
I like to go places with him	Makemake au e hele i nā wahi me ia
The drum starts, and then a voice is heard	Hoʻomaka ka pahu, a laila lohe ʻia kahi leo
I want someone who can do it	Makemake au i ke kanaka hiki ke hana
I was so disgusted with myself	Ua hoʻopailua loa au iaʻu iho
I can see what her body looks like	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona kino
I felt the heat and the sadness of his death	Ua ʻike au i ka pumehana a me ke kaumaha make o ia
I know the man you are talking about	ʻIke wau i ke kanaka āu e ʻōlelo nei
I don't want him to die	ʻAʻole au makemake e make ʻo ia
I got closer and closer	Ua hoʻokokoke au a kokoke
I think that’s all, so far	Manaʻo wau ʻo ia nā mea a pau, a hiki i kēia manawa
I followed the direction of his hand	Ua hahai au i ke kuhikuhi o kona lima
I think it was a fair deal for him	Manaʻo wau he hana kūpono ia nona
I didn’t really know that	ʻAʻole wau i ʻike maoli i kēlā
But I did not want to know	ʻAʻole naʻe au i makemake e ʻike
When viewed from the other side, it is much shorter	Ke nānā ʻia mai kekahi ʻaoʻao, ʻoi aku ka pōkole
I hope you enjoy and enjoy yourself here	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe a hauʻoli iā ʻoe iho ma ʻaneʻi
I wrapped my legs around him	Ua ʻōpiʻi au i koʻu mau wāwae iā ia
I'll start by choosing a letter	E hoʻomaka wau ma ke koho ʻana i kahi leka
I was surprised when she agreed to dance with me	Pīhoihoi au i kona ʻae ʻana mai e hula me aʻu
I wanted to go see my son	Ua makemake au e hele e ike i ka'u keiki
I thought about dinner	Noʻonoʻo wau i ka ʻaina ahiahi
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I heard one night a nurse talking to someone	Lohe au i kekahi po kahu hānai e kamaʻilio ana me kekahi
My mother came in and cleaned me up	Ua komo koʻu makuahine a hoʻomaʻemaʻe iaʻu
My phone almost fell off	ʻaneʻane hāʻule kaʻu kelepona
I know him now	Ua maopopo iaʻu iā ia i kēia manawa
I have to sit for the trial	Pono wau e noho no ka hoʻokolokolo
I can’t remember how	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo pehea
I have to save him first	Pono wau e hoʻopakele iā ia ma mua
I think it can be treated as gold	Manaʻo wau e hiki ke hana ʻia ke ʻano he gula
I can do that for a widow	Hiki iaʻu ke hana pēlā no ka wahine kāne make
I read it from beginning to end	Heluhelu au ia mea mai ka mua a ka hope
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I was the one chosen to tell the bad news	ʻO wau ka mea i koho ʻia e haʻi aku i ka nūhou pōʻino
I just want to be strong for you right now	Ua makemake wale au e lilo i ikaika nou i keia manawa
I talked to him last weekend and nothing came of it	Ua kamaʻilio wau me ia i ka hopena pule i hala a ʻaʻohe mea ma hope mai
I looked into their eyes	Nānā au i ko lākou mau maka
I tell this to all my disciples	Ke hai aku nei au i ka'u mau haumana a pau i keia
I think that’s a sign	Manaʻo wau he hōʻailona kēlā
I remember the day it was taken	Hoʻomanaʻo wau i ka lā i lawe ʻia ai
I looked around with wide eyes	Nānā au a puni nā maka ākea
I gently pulled them	Huki mālie au iā lākou
I have always loved you	Ua aloha mau au iā ʻoe
I can’t remember what we were doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea a mākou e hana nei
I received the same salary	Ua loaʻa iaʻu ka uku like
I want love	Makemake au i ke aloha
I left him to stare at him	Ua haʻalele au iā ia e nānā pono iā ia
I believe in this	Manaʻoʻiʻo wau i kēia mea
I saw the land, the mountains, and the sea	Ua ʻike au i ka honua, nā mauna, a me ke kai
I tried to hide it quickly	Ua hoao au e huna koke
I want to forget everything and just dance	Makemake au e poina i nā mea a pau a hula wale
I could tell he trusted his bird a lot	Hiki iaʻu ke ʻike ua hilinaʻi nui ʻo ia i kāna manu
I don't think it's any different than usual	Manaʻo wau ʻaʻole ʻokoʻa ke ʻano ma mua o ka maʻamau
I fell asleep in the tree and woke up	Ua hiamoe au ma ka lāʻau a ala aʻe
I didn’t look much around	ʻAʻole au i nānā nui i ka puni
I assured him we were all just friends	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iā ia he mau hoaaloha wale nō mākou a pau
I always searched for a copy	Ua ʻimi au i kope mau loa
I can smell evil	Hiki iaʻu ke honi i ka ʻino
I don't know why or where the money came from	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu a i hea mai ke kala
I have no respect for people	ʻAʻohe oʻu mahalo i nā kānaka
I do not take pleasure in fools	ʻAʻole au e ʻeha ʻoluʻolu i ka poʻe naʻaupō
I don’t know how to self -correct	ʻAʻole au i ʻike i ka hoʻoponopono ʻana iā ia iho
I shuddered at that thought	Ua haʻalulu au i kēlā manaʻo
The dragon always carries its price	Lawe mau ka deragona i kona kumukūʻai
I am in a state like paradise	Aia wau ma kahi mokuʻāina e like me ka paradaiso
I have no debt	ʻAʻohe oʻu ʻaiʻē
I felt the urge to cry	Ua ʻike au i ka makemake e uē
I could not hear them	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kā lākou ʻōlelo
I can’t wait to learn the consequences	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e aʻo i nā hopena
I didn’t see anything fancy	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea nani
I will not attack your property	ʻAʻole au e hoʻouka i kou waiwai
I can’t look back at everything we’ve been through	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i nā mea a pau a mākou i hala ai
I did some research on it	Ua hana au i kekahi noiʻi ma ia mea
I was happy last night	Ua hauʻoli wau i ka pō nei
I can see what they mean	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou manaʻo
I didn’t get the look past between them	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka nānā i hala ma waena o lākou
The sound fills the hallway	Hoʻopiha ka leo kani i ke alaloa
I put the picture back in the bag	Hoʻihoʻi au i ke kiʻi i loko o ka ʻeke
I said yes, and he said you did	ʻAe wau, a ʻōlelo ʻo ia ua loaʻa iā ʻoe
I went in the front seat with the driver	Hele au ma ka noho mua me ke kalaiwa
I saw him, thin and hungry, his legs open	Ua ʻike au iā ia, wiwi a pōloli, hāmama kona mau wāwae
Some time later, he stopped fighting and closed his eyes	I kekahi manawa ma hope mai, ho'ōki ʻo ia i ka hakakā ʻana a pani i kona mau maka
I looked around the fence	Nānā au a puni ka pā
I have to demand a good watch	Pono wau e koi aku i kahi kiaʻi maikaʻi
I went before myself	Ua hele au i mua ia'u iho
It’s a way to maintain its popularity	He ala e mālama ai i kona kaulana
I will send this letter to him	E hoʻouna wau i kēia leka iā ia
I remember the guest speaker	Hoʻomanaʻo wau i ka mea kamaʻilio malihini
I knew he was right	ʻIke wau ua pololei ʻo ia
I thought again about walking	Noʻonoʻo hou au i ka hele wāwae
I want to do things	Makemake au e hana i nā mea
I want to love and marry for love	Makemake au e aloha a mare no ke aloha
I cooked dinner for myself	Ua kuke au i ka ʻaina ahiahi noʻu iho
I went inside, and the road was dark	Hele au i loko, a pōʻeleʻele ke alanui
I can imagine everything going on in their heads	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā mea āpau e hele ana ma ko lākou poʻo
The original image was destroyed during the process	Ua luku ʻia ke kiʻi kumu mua ma ke kaʻina hana
I hated him before, because you are not with me	Ua inaina au ia ia ma mua, no ka mea, ʻaʻole ʻoe me aʻu
I dragged her body into the second room	Ua kauo au i kona kino i loko o ka lumi lua
There was a small smile on her lips	He minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau lehelehe
I have never seen you here before	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe ma ʻaneʻi ma mua
I really enjoyed doing it	Ua hauʻoli nui wau i ka hana ʻana
I hope they touch your heart as much as they touch mine	Manaʻo wau e hoʻopā lākou i kou puʻuwai e like me kā lākou hoʻopā ʻana i kaʻu
I'm just a voice tonight	He leo wale nō wau i kēia pō
I got a song coming back	Ua loaʻa iaʻu kahi mele e hoʻi mai ana
I liked him more than he was angry	Ua ʻoi aku koʻu makemake iā ia i kona huhū
I regret making that atonement	Minamina wau i ka hana ʻana i kēlā kalahala
I was embarrassed for a while	Ua hilahila wau no kekahi manawa
I went straight there	Hele pololei wau i laila
I could see the blood flowing from my face	Ua ʻike au i ke kahe ʻana o ke koko mai koʻu alo
I want to die at your hands	Makemake au e make ma kou mau lima
I just entered	Ua komo wale au
I swear they danced all the way to the grave	Hoʻohiki wau ua hula lākou a hiki i ka lua kupapaʻu
There was a lot of trouble	Ua nui ka pilikia
I don’t want to get wet	ʻAʻole wau makemake e pulu
It is difficult to count the population	He paʻakikī ka helu ʻana i ka heluna kanaka
I can see the significance in that look	Hiki iaʻu ke ʻike i ka manaʻo nui i kēlā nānā
I was released and walked	Ua hoʻokuʻu ʻia au a hele wāwae
I pushed the thought away and regained my composure	Ua hoʻokuke au i ka manaʻo a loaʻa hou koʻu ʻoluʻolu
A fireplace rose from between the beds	Piʻi aʻela kekahi pā ahi mai waena mai o nā moena
I left him for two good months	Ua haʻalele wau iā ia no ʻelua mahina maikaʻi
I can't believe he asked	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna nīnau ʻana
I’ve used it before	Ua hoʻohana au iā ia ma mua
I let out my breath and told the truth	Hoʻokuʻu wau i ka hanu a haʻi i ka ʻoiaʻiʻo
His eyes were full of calm determination	Ua piha kona mau maka i ka manao paa malie
I was in trouble	Ua pilikia au
I think he did something wrong	Ke manaʻo nei au he hewa kāna hana
I looked carefully and met his eyes	Nana akahele au a halawai me kona mau maka
I put them in this mess	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o kēia haunaele
I think we’ll run before that	Manaʻo wau e holo mākou ma mua o ia
It’s a common sight when traveling in the wilderness	He hiʻohiʻona maʻamau i ka wā e hele ai i ka wao nahele
I can be patient if you are with me	Hiki iaʻu ke hoʻomanawanui inā ʻoe pū me aʻu
I enjoyed your posts	Ua hauʻoli wau i kāu mau pou
I need that time to work	Pono wau i kēlā manawa e hana
I think he and his wife are good friends	Manaʻo wau iā ia a me kāna wahine he mau hoaaloha maikaʻi
I was a widow with three grown sons	He wahine kāne make au me ʻekolu mau keiki kāne makua
I'm waiting for the waiter to bring his coffee	Ke kali nei au i ka waiter e lawe mai i kāna kofe
A palace of the dead in his days	He halealii o ka poe make, i kona mau la
This song was recorded for this group	Ua hoʻopaʻa ʻia kēia mele no kēia hui
I know he loves me and loves me	ʻIke wau ua aloha ʻo ia iaʻu a makemake iaʻu
I don't know who he is	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ia
I can’t always ask if you like something	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau mau inā makemake ʻoe i kekahi mea
I share from my own personal experience	Ke kaʻana nei au mai koʻu ʻike ola ponoʻī
I just wanted to take that misfortune	Ua makemake wale au e lawe i kela poino
I saw his head flying up	Ua ʻike au i kona poʻo e lele ana i luna
I dreamed of a loving family	Ua moeʻuhane au i kahi ʻohana aloha
I am new to the community	He mea hou au i ke kaiāulu
I didn't know how to do it	ʻAʻole au i ʻike i ka hana ʻana
I made the arrest for him	Ua hana au i ka hopu no ia
I wanted to live with him	Ua makemake au e noho me ia
I don't think he's here	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻo ia ma ʻaneʻi
I went right out of there	Ua hele pololei wau ma waho o laila
I tried to hold my breath and control my emotions	Ua ho'āʻo wau e hoʻoikaika i koʻu hanu a mālama i koʻu mau manaʻo
I tell everyone	Ke haʻi aku nei au i kēlā me kēia kanaka
I say, let go of the wheel	'Ōlelo wau, e hoʻokuʻu i ka huila
Maybe I can get out of here	Hiki paha iaʻu ke hele i waho ma ʻaneʻi
I have no plans	ʻAʻohe aʻu hoʻolālā
I was looking here for a city guide before we left	Ua ʻimi au ma ʻaneʻi no ke alakaʻi kūlanakauhale ma mua o ko mākou haʻalele ʻana
It’s a delivery time and it’s a time	He manawa hoʻouna a he manawa hoʻi
I didn’t mean to offend anyone	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki i kekahi
I explained that it was a gift	Ua wehewehe au he makana
I may have asked him again about it	Ua nīnau hou aku paha au iā ia e pili ana i ia mea
I thought he was named by his parents	Ua manaʻo wau ua kapa ʻia ʻo ia e kona mau mākua
I think he called me the best	ʻO koʻu manaʻo, ua kapa ʻia ʻo ia iaʻu ʻoi aku ka maikaʻi
I need to remind myself again that these ideas are not real	Pono wau e hoʻomanaʻo hou iaʻu iho ʻaʻole maoli kēia mau manaʻo
I saw him do something, and it was very wrong	Ua ʻike au iā ia e hana ana i kekahi mea, a ua hewa loa
I would love to hear about your work	Makemake au e lohe e pili ana i kāu mau hana
I will never have another chance to go this route	ʻAʻole e loaʻa iaʻu kahi manawa hou e hele ai ma kēia ala
I moved here to escape the memory of my father	Ua neʻe au i ʻaneʻi e pakele i ka hoʻomanaʻo o koʻu makuakāne
I want to find him	Makemake au e ʻimi iā ia
I was dressed in black	Ua ʻaʻahu au i nā lole ʻeleʻele
I could no longer feel the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou i ka ʻeha
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I swear, the woman is not old	Hoʻohiki wau, ʻaʻole ʻelemakule ka wahine
I could see their faces	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau maka
I swear to be loyal to you	Ke hoʻohiki nei au e kūpaʻa iā ʻoe
I taught him the right way	Aʻo wau iā ia i ke ala pololei
I found a very good movie	Loaʻa iaʻu he kiʻi ʻoniʻoni maikaʻi loa
I didn't know him much when I was a child	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia i koʻu wā kamaliʻi
I am waiting for a guard to come before me	Ke kali nei au i kahi kiaʻi e hele mai i mua oʻu
I have to destroy, but this is not the time	Pono wau e luku, akā ʻaʻole kēia ka manawa
I can’t continue this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kēia
I want to be wanted more than justice	Makemake au e makemake ʻia ma mua o ka pono
I followed him quietly	Hahai malie au ia ia
But I thought about it every day	Akā, ua noʻonoʻo wau i kēlā me kēia lā
I was so upset that he missed me	Ua wahī loa au ua minamina ʻo ia iaʻu
I love it so much now	Aloha nui au i kēia manawa
I wanted more, more than they had	Ua makemake au i ʻoi aku, ʻoi aku ma mua o kā lākou
I plan to continue doing the same	Hoʻolālā wau e hoʻomau i ka hana like
It was fun to be with her	Leʻaleʻa ka noho pū me ia
I don’t feel well right now	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo i kēia manawa
I love that boy	Aloha au i kēlā keiki
I refused to let tonight be wrong	Ua hōʻole wau e hoʻokuʻu i kēia pō e hewa
A thick yellow envelope inside	He enveloppe melemele mānoanoa i loko
Nineteen hunters came	He ʻumikūmāiwa mau kānaka hahai holoholona i hele mai
I hadn’t seen him for a few weeks	ʻAʻole au i ʻike iā ia no kekahi mau pule
It was a while before he pulled himself up	Ua hala kekahi mau manawa ma mua o kona huki ʻana iā ia iho
I can understand a word or two now	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i hoʻokahi huaʻōlelo a ʻelua paha i kēia manawa
The situation is critical	Ua pilikia ke kūlana
I saw him from the video	ʻIke wau iā ia mai ka wikiō
I stopped him with a new punch in the face	Ua hooki au iā ia me kahi kuʻi hou ma ka maka
I quickly stood back, stiff and ready	Kū koke wau i hope, ʻoʻoleʻa a mākaukau
I was afraid of missing some things	Ua makaʻu wau i ka loaʻa ʻole o kekahi mau mea
I am stronger than they	Ua ʻoi aku koʻu ikaika ma mua o lākou
I saw you running	Ua ʻike au iā ʻoe e holo ana
I put the keys in my bag	Hoʻokomo au i nā kī i loko o kaʻu ʻeke
I saw a large wooden cross on the other side of the pit	Ua ʻike au i kahi keʻa lāʻau nui i kau ʻia ma kēlā ʻaoʻao o ka lua
This arrangement did not last long	ʻAʻole i lōʻihi kēia hoʻonohonoho
I saw the lock on it	Ua ʻike au i ka laka ma luna
I gave it to him for what he needed	Ua hāʻawi aku au iā ia no ka mea e pono ai
Like lovers	E like me nā mea aloha
I didn’t want to go with him	ʻAʻole au i makemake e hele pū me ia
The following two studies illustrate this point	Hōʻike nā haʻawina ʻelua ma lalo nei i kēia manaʻo
I could not show them my regrets	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā lākou i koʻu mihi
I had a chance	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa
I really helped start the program over the years	Ua kōkua maoli au i ka hoʻomaka ʻana i ka papahana i nā makahiki i hala
I think we will sleep together	Manaʻo wau e moe pū kāua
We have a graveyard	He lua kupapaʻu a kāua
The constant fear of his home became in my heart	Ua lilo ka makaʻu mau i kona home i loko o koʻu puʻuwai
A moment later, he opened his eyes and nodded	He manawa ma hope mai, wehe aʻela ʻo ia i kona mau maka a kunou akula
I heard you say, mrs	Ua lohe au i kāu ʻōlelo ʻana, e mrs
I am the chairman of the select committee	ʻO wau ka luna o ke komite wae
I have no idea what is going on	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka mea e hana nei
I wanted to know everything	Ua makemake au e ike i na mea a pau
I have songs but they are not for cattle	Ua loaʻa iaʻu nā mele akā ʻaʻole lākou no ka pipi
I started to help her wake up	Ua hoʻomaka wau e kōkua iā ia e ala
I don’t want to be weak in front of him	ʻAʻole oʻu makemake e nāwaliwali i mua ona
A distressed smile spread over the bloody face now	Ua pahola ka minoʻaka hoʻopilikia ma luna o ka helehelena koko i kēia manawa
His best subjects were literature and scripture	ʻO kāna mau kumuhana maikaʻi loa he palapala a me ka palapala hemolele
I returned home this morning	Ua hoʻi au i ka hale i kēia kakahiaka
I wanted him to bless me	Ua makemake au e hoʻomaikaʻi ʻo ia iaʻu
A nice kiss, gentle and loving	He honi maikaʻi, palupalu mālie a aloha
I want to help you	Makemake au e kōkua iā ʻoe
I waited for his triumphant laugh	Ua kali au i kāna ʻakaʻaka lanakila
I wanted to touch his hand, but I didn't	Makemake au e hoopa aku i kona lima, aole nae
I have these memories, from my life	Loaʻa iaʻu kēia mau hoʻomanaʻo, mai koʻu ola
The choice of location was considered	Ua noʻonoʻo ʻia ke koho ʻana i kahi wahi
I looked out the car window at the view	Nānā aku au i waho o ka pukaaniani kaʻa e nānā ana i ka ʻike
I looked at him with great interest	Ua nānā au iā ia me ka hoihoi nui
I sent it first	Ua hoʻouna mua loa wau
I’m not a straightforward business person	ʻAʻole wau he kanaka ʻoihana pololei
I slapped my legs hard and rubbed my arms	Paʻi ikaika au i koʻu mau wāwae a koli i koʻu mau lima
I liked him that way	Ua makemake au iā ia pēlā
The manager needs to know his players	Pono ka luna e ʻike i kāna mau mea pāʻani
I kind of don't like it	Ua ʻano kuʻu ʻole au i ia mea
I can’t leave him, not for this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia, ʻaʻole no kēia
I get that idea	Loaʻa iaʻu kēlā manaʻo
I have watched you since your coming	Ua nānā au iā ʻoe mai kou hiki ʻana mai
I can’t believe no one wants to buy this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole makemake kekahi e kūʻai i kēia
I have received many messages and they are ready to be sent	Ua loaʻa iaʻu nā leka he nui a mākaukau e hoʻouna ʻia
The second goal was what followed him	ʻO ka pahuhopu ʻelua ka mea i hahai iā ia
I hope he has more time	Ke lana nei koʻu manaʻo he manawa hou aku kāna
I have no idea how these two things come together	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo pehea e hui pū ai kēia mau mea ʻelua
Japan doesn't know any other way	ʻAʻole ʻike ʻo Iapana i kahi ʻano akamai ʻē aʻe
I made a presentation for them for school	Ua hana wau i kahi hōʻike no lākou no ke kula
But I don’t	ʻAʻole naʻe au e hana
I think there are new people in it	Manaʻo wau aia nā poʻe hou ma ia mea
Its outdoor ropes brought heavy rain and snow	ʻO kona mau kaula waho i lawe mai i ka ua nui a me ka hau
An idea, an idea, an idea	He manaʻo, he manaʻo, he manaʻo
I tried to remove that horrible thought from my mind	Ua ho'āʻo wau e wehe i kēlā manaʻo weliweli mai koʻu manaʻo
The country was not threatened	ʻAʻole i hoʻoweliweli ka ʻāina
I will go into the details	E hele au i nā kikoʻī
This does not prevent the viewer’s knowledge	ʻAʻole kēia e pale i ka ʻike o ka mea nānā
I really wanted to get him	Ua makemake nui au e kiʻi iā ia
I hate this kind of election	Ke inaina nei au i keia ano balota
I hope this makes things better for you	Manaʻo wau e hoʻomaikaʻi kēia i nā mea iā ʻoe
I have a better future	Ua ʻoi aku koʻu wā e hiki mai ana
I have time to work	Loaʻa iaʻu ka manawa e hana ai
I left one show and went to shoot another	Haʻalele au i kekahi hōʻike a hele aku e pana i kekahi
I want to cry all the time	Makemake au e uē i nā manawa a pau
I have sought you everywhere	Ua ʻimi au iā ʻoe ma nā wahi a pau
I will continue to come here again	E hoʻomau wau e hele hou mai i ʻaneʻi
A simple example will suffice	He laʻana maʻalahi e lawa
I have written articles about it	Ua kākau au i nā ʻatikala no ia mea
I met him on my first day	Ua hālāwai au me ia i koʻu lā mua
At this point, the completed document is deleted	I kēia manawa, hemo ka palapala i hoʻopau ʻia
I told you this before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe i kēia
I washed my hair and looked at it carefully	Holoi au i koʻu lauoho a nānā pono iā ia
I hope you kiss along the way	Manaʻolana wau e honi ana ʻoe ma ke ala
I hadn’t seen it a week before	ʻAʻole au i ʻike i ka pule ma mua
I hated him that he came to me	Ua inaina au i kona hele ana mai ia'u
I eat bananas every day of my life	ʻAi au i ka maiʻa i kēlā me kēia lā o koʻu ola
I need to do something productive with my time	Pono wau e hana i kekahi mea huahua me koʻu manawa
A little girl about five or six	He kaikamahine liʻiliʻi ma kahi o ʻelima a ʻeono paha
I lived alone before that	Ua noho hoʻokahi wau ma mua o kēlā
I can be my job for this	Hiki iaʻu ke lilo i kaʻu hana no kēia
I want to see if you are at home	Makemake au e nānā inā aia ʻoe i ka home
I can’t compete	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokūkū
I worked hard like everyone else	Ua hana ikaika au e like me nā mea ʻē aʻe
I have to leave, as soon as possible	Pono wau e haʻalele, i ka hikiwawe
I just wanted to hear it with my ears	Ua makemake wale au e lohe me ko'u mau pepeiao
I took it some time yesterday	Ua lawe au i kekahi manawa, i nehinei
I kept some of the legs	Ua mālama au i kekahi o nā wāwae
I turned it all over	Ua hoohuli au ia ia a pau
I was kind of in the middle	Ua ʻano au i waena
I hate that it can happen	Ke inaina nei au ke hiki mai ia mea
I was stuck after the song was over	Ua paʻa wau ma hope o ka pau ʻana o ke mele
I want to live with you, without adultery	Makemake au e noho pū me ʻoe, me ka moe kolohe ʻole
It’s a shameful wall, of course	He paia hilahila, ʻoiaʻiʻo
I have to go online and find them	Pono wau e hele ma ka pūnaewele a loaʻa iā lākou
I wore her all day as a teacher	Ua ʻaʻahu au iā ia i ka lā a pau ma ke ʻano he papa kumu
I covered the object with a bullet	Kapu au i ka mea me ka poka
I will not try to follow you	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hahai iā ʻoe
I didn’t do anything	ʻAʻole au i hana i kekahi mea
I quickly learned what was right for my perseverance	Ua aʻo koke wau i ka mea i kūpono i koʻu kūpaʻa
I’ve come a long way in thinking	Ua hiki au i kahi nui ma ka noʻonoʻo
The teacher can be beneficial	Hiki i ke kumu aʻo ke hoʻopōmaikaʻi
I can't believe he's here	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I don't know who you are	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ʻoe
I tried to cry but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e uē akā ʻaʻole hiki
I’m not a serious player in his transition	ʻAʻole wau he mea pāʻani koʻikoʻi i kāna hoʻololi
I let the heavy shield fall against the wall	Hoʻokuʻu wau i ka pale kaumaha e hāʻule i ka paia
I could not forgive him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku iā ia
I went and looked at him	Hele au a nānā iā ia
I was happy when the lesson ended	Ua hauʻoli au i ka pau ʻana o ka haʻawina
His face was seen by a man standing upright	Ua ʻike ʻia kona maka i kahi kāne e kū pono ana
I didn't think you would be hurt like this	ʻAʻole au i manaʻo e ʻeha ʻoe e like me kēia
I know you want more	ʻIke wau makemake ʻoe i nā mea hou aʻe
I can see it clearly like the sun	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo e like me ka lā
I thought of giving it a go at that point	Ua noʻonoʻo wau e hāʻawi iā ia i kēlā manawa
I can take this and live	Hiki iaʻu ke lawe i kēia a ola
I see the steel tracks	ʻIke au i nā ala kila ʻāhule
Shortly thereafter, he was released	Ma hope iki, ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia
I don’t want to change that	ʻAʻole au makemake e hoʻololi i kēlā
I need time to think about my calling	Pono wau i manawa e noʻonoʻo ai i koʻu kāhea ʻana
I never missed meeting you at the teacher	ʻAʻole loa wau i nele i ka hālāwai ʻana me ʻoe ma ke kumu
I want to work	Makemake au e hana
He would sign the agreement without reading it	E pūlima ʻo ia i kahi ʻaelike me ka heluhelu ʻole ʻana
I knew he was looking for an animal	Ua ʻike au ua ʻimi ʻo ia i ka holoholona
I saw the men laughing too	Ua ʻike au i nā kāne e ʻakaʻaka pū ana
Lots of moving around there	Nui ka neʻe ʻana ma laila
I think we told you the rest of the holiday	Manaʻo wau ua haʻi mākou i kāu koena hoʻomaha
I wanted to know the reason for his cruelty	Ua makemake au e ʻike i ke kumu o kāna hana ʻino
I searched, but the place was empty	Huli au, akā ua kaʻawale ka wahi
I met some fun friends at the event	Ua hālāwai au me kekahi mau hoa leʻaleʻa ma ia hana
I never had time to talk to him again	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e kamaʻilio hou me ia
I could go see him in prison	Hiki iaʻu ke hele e ʻike iā ia i loko o ka hale paʻahao
I hope you can fix it	Ua manaʻolana wau e hiki iā ʻoe ke hoʻoponopono iā ia
I want you to relax and enjoy yourself	Makemake wau e hoʻomaha a hauʻoli ʻoe iā ʻoe iho
I always wanted people to be free	Makemake mau au e kūʻokoʻa nā kānaka
I didn’t return home in time	ʻAʻole au i hoʻi i ka home i ka manawa
Men are known to hang out with other men	ʻIke ʻia nā kāne e kau i nā kāne ʻē aʻe
I think my body is doing that	Manaʻo wau e hana ana koʻu kino i kēlā
I ran up the stairs and entered the room	Holo au i ke alapiʻi a komo i ka lumi
I had to spit on him	Pono wau e kuha iā ia
I need to build one	Pono wau e kūkulu i hoʻokahi
There was a stick hanging over them	He lāʻau lā e kau ana ma luna o lākou
I looked up, surprised	Nānā wau i luna, pūʻiwa
I waited for them to start	Ua kali au no ka hoʻomaka ʻana o lākou
I like to run and play with the stars	Makemake au e ʻauhee a pāʻani me nā hōkū
I gathered myself to think and decided to take control	Ua hōʻuluʻulu au iaʻu iho i ka noʻonoʻo a ua hoʻoholo wau e hoʻomalu
I think you might be the same	Manaʻo wau e like paha ʻoe
I know he was a young worker for his age	ʻIke wau he hana ʻōpio ʻo ia no kona mau makahiki
I want my day in court	Makemake au i koʻu lā ma ka ʻaha hoʻokolokolo
I laughed at him	ʻakaʻaka nui au iā ia
I want you to touch me everywhere	Makemake au e hoʻopā mai ʻoe iaʻu ma nā wahi a pau
I want to hear you tell me my name	Makemake au e lohe iā ʻoe e haʻi mai i koʻu inoa
I like straightforward ideas, perspectives and conversations	Makemake au i nā manaʻo, nā nānā a me nā kamaʻilio pololei
A grandchild who did not resist iron	He moʻopuna i pale ʻole i ka hao
I went in and we pulled up	Komo au a huki mākou
He was a very serious man	He kanaka koʻikoʻi loa
I will not be late	ʻAʻole au e lohi
I am tired of shaving shoes and lying	Ua luhi au i ka pilahi kamaa a me ka wahahee
I smiled and brushed off one of his gold locks	Ua minoʻaka au a kāhili aku i kekahi o kāna mau laka gula
I looked at the roof without thinking	Nana au i ke kaupaku me ka noonoo ole
I easily held them as he walked for my neck	Ua hoʻopaʻa maʻalahi wau iā lākou i kona hele ʻana no koʻu ʻāʻī
The story is the way the sun enters	ʻO ka moʻolelo ke ʻano o ke komo ʻana i ka lā
I wanted to do it again	Ua makemake au e hana hou aku
I would struggle for breath	E paio ana au no ka hanu
The brand continues to use this method	Ke hoʻohana mau nei ka brand i kēia ʻano hana
I did not go to the funeral	ʻAʻole au i hele i ka hoʻolewa
It was very fun	Ua ʻoluʻolu loa
I was sick of that peaceful word	Ua maʻi au i kēlā ʻōlelo maluhia
I can only see the moonlight	Hiki iaʻu ke ʻike i ka malamalama mahina wale nō
I believe evil will follow some people around	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hahai ka hewa i kekahi poʻe a puni
I only have a quarter of a box left	He hapaha pahu wale ka'u i koe
I want to sleep	Makemake au e hiamoe
I had little time at his house	Ua liʻiliʻi koʻu manawa ma kona hale
I couldn’t catch him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu iā ia
I see you're looking at the alien maker	ʻIke wau ke nānā nei ʻoe i ka mea hana malihini
The complete lack of cars felt lonely	ʻO ka nele loa o nā kaʻa i ʻike mehameha
There was a smile on her lips	He minoʻaka ma luna o kona mau lehelehe
I took the test	Ua lawe au i ka hōʻailona
I think tomorrow will be good	Manaʻo wau ua maikaʻi ka lā ʻapōpō
I did not know it was here	ʻAʻole au i ʻike aia kēia
I felt like they were watching my whole work	Ua manaʻo wau me he mea lā e nānā ana lākou i kaʻu hana a pau
I try something else	Ho'āʻo wau i kekahi mea ʻē aʻe
I think he really pulled me in	ʻO koʻu manaʻo, ua huki maoli ʻo ia iaʻu
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I hope you find something magical	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi mea hoʻokalakupua
I raised my hands to grab	Hāpai au i koʻu mau lima i luna e hopu
They are non -followers	He poe hahai ole
They both left	Ua haʻalele lāua ʻelua
I was really looking forward to it	Ua kakali maoli au
I don’t think that’s the case	Manaʻo wau ʻaʻole pēlā ka manaʻo
Only part of his resurrection	He hapa wale no kona ola hou ana
A copy of the status description is available upon request	Loaʻa kahi kope o ka wehewehe kūlana ma ke noi
I can see him being patient	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hoʻomanawanui
I want to hear from you	Ua makemake au e lohe ia oe
I haven’t looked in a while	ʻAʻole au i nānā i kekahi manawa
I need to look at a situation like that	Pono wau e nānā i kahi kūlana e like me ia
Soccer will be easy	E maʻalahi ka soccer
All of his clothing was made of short leather pants	Ua hana ʻia kona ʻaʻahu a pau i kahi pants ʻili pōkole
I chose a seat over a sofa	Ua koho au i ka noho ma mua o ka sofa
I’m always going for this	Ke hele mau nei au i kēia
I think my world is right	Manaʻo wau ua pololei koʻu honua
I am like a ghost, I do not want to be seen	Ua like au me he ʻuhane, ʻaʻole makemake e ʻike ʻia
I just looked at the library	Ua nānā wale au i ka waihona
I can’t believe we’re halfway through	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala mākou i ka hapalua
Men and women suffer equally	Hoʻopilikia like nā kāne a me nā wahine
I didn’t mean to show you, however	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻike iā ʻoe, akā
I thank your friend	Mahalo au i kou hoaloha
I stood on the stairs and looked at them	Kū au ma ke alapiʻi a nānā iā lākou
I will be leaving next week for my new position	E haʻalele ana au i kēia pule aʻe no koʻu kūlana hou
Maybe I could do better	Hiki paha iaʻu ke hana maikaʻi
I don't think he lives here	ʻAʻohe oʻu manaʻo e noho ana ʻo ia ma ʻaneʻi
I tell you of your power	Ke hai aku nei au ia oe i kou mana
Nine weeks on the chart	ʻEiwa pule ma ka pakuhi
I hate disappointment	Ke inaina nei au i ka hoka
I went down the street to meet him	Ua hele au ma ke alanui e hālāwai me ia
I did not hear the call	ʻAʻole au i lohe i ke kāhea
I feel full responsibility	Manaʻo wau i ke kuleana piha
I think it’s just a kid	Manaʻo wau he mea kamaliʻi wale nō
I have seventeen and a half	He ʻumikūmāhiku a me ka hapa koʻu
I could do it elsewhere	Hiki iaʻu ke hana ma kahi ʻē aʻe
I can’t grow hair on my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke ulu i ka lauoho ma koʻu poʻo
I do not forget what he said to me	ʻAʻole au i poina i kāna ʻōlelo ʻana mai iaʻu
I can’t say exactly when or how it started	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maopopo i ka wā a i ʻole pehea i hoʻomaka ai
I was about to fall, my hands on my knees	Kokoke au e hina, ko'u mau lima ma ko'u mau kuli
I really wanted to hear from him	Ua makemake nui au e lohe mai iaia
I always ask her, but she won't say	Ke nīnau mau nei au iā ia, ʻaʻole ʻo ia e ʻōlelo
A smile lifted her lips	Hāpai ka minoʻaka i kona mau lehelehe
My debt is much better	ʻOi aku ka maikaʻi o kaʻu ʻaiʻē
A monster is sleeping in the middle of the room	E moe ana kekahi monster i waenakonu o ke keʻena
I didn’t want to see any of them	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kekahi o lākou
I know they will enjoy this	ʻIke wau e hauʻoli lākou i kēia
I have a high school diploma	Loaʻa iaʻu ke kumu kiʻekiʻe
I think he will try to collect them all	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia e hōʻiliʻili iā lākou āpau
The closing door is at the back of the room	Kū ka puka pani ma ka hope o ke keʻena
But it’s in the book	Akā aia ma ka puke
I had to wipe the sweat off my face	Pono wau e holoi i ka hou o koʻu maka
I got my answer last night	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pane i ka pō nei
I don't think he hit me	ʻAʻole au i manaʻo inā hahau ʻo ia iaʻu
The second winter stayed in me	Ua noho ka lua o ka hoʻoilo i loko oʻu
I shot in the seat of my pants	pana au ma ka noho o ko'u pants
I traveled two miles or more	Ua hele au i nā mile ʻelua a ʻoi aku hoʻokahi
I think it’s something else for other people	Manaʻo wau i kekahi mea ʻē aʻe no nā poʻe ʻē aʻe
I had no trouble understanding what was taught	ʻAʻole au i pilikia i ka hoʻomaopopo ʻana i ka mea i aʻo ʻia
I had to dry and throw on the shoes	Pono wau e hoʻomaloʻo a hoʻolei i nā kāmaʻa
I will follow you to the ends of the earth	E hahai au ia oe a hiki i na welau o keia ao
I was hit at the door in a bad corner	Ua paʻi ʻia au i ka puka ma kahi kihi ʻino
I wanted them to kill me	Ua makemake au e pepehi mai lakou ia'u
I'm looking at your cut	Ke nānā nei au i kāu ʻoki
I was so ready for that day to come	Ua mākaukau loa au no ka hiki ʻana mai o ia lā
I need to know what happened	Pono wau e ʻike i ka mea i hana ʻia
I covered his mouth with my hand	Ua uhi au i kona waha me ko'u lima
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
A line has been added to the internal copy	Ua hoʻohui ʻia kahi laina i ke kope hana kūloko
I can’t get enough oxygen in my lungs	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa ka oxygen i loko o koʻu māmā
I watched him run cautiously	Nānā au iā ia i kona holo ʻana me ka akahele
I am right behind him	Aia au ma hope pono ona
I can share my knowledge with you	Hiki iaʻu ke kaʻana like me ʻoe i koʻu ʻike
I didn't know you were a boy	ʻAʻole maopopo iaʻu he keikikāne ʻoe
I didn’t just kill them	ʻAʻole wau i pepehi wale iā lākou
It was so fast for the trip!	He wikiwiki loa no ka huakaʻi!
I just thought you could	Ua manaʻo wale wau hiki iā ʻoe
I don’t need to ask any more	ʻAʻole pono wau e nīnau hou aku
I can only imagine what the boys had to do	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea i loaʻa i nā keikikāne
I thought when the school was hot	Ua manaʻo wau i ka wā i wela ke kula
I didn’t do that	ʻAʻole au i hana i ia mea
I just stood there with my mouth open	Kū wale au ma laila me ka hāmama koʻu waha
I have a well -paid job	He hana uku nui ko'u
I trusted to gently kiss her lips	Ua hilinaʻi au e honi mālie i kona mau lehelehe
I need to be comfortable again	Pono au e ʻoluʻolu hou
I don’t feel good about laughing today	ʻAʻole maikaʻi koʻu naʻau no ka ʻakaʻaka i kēia lā
I could not laugh at his pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i kona ʻeha
But I didn’t try	ʻAʻole naʻe au i hoʻāʻo
I spoke with a former colleague today asking about it	Ua kamaʻilio wau me kekahi hoa hana mua i kēia lā e nīnau ana iā ia
I never wanted him to let me go	ʻAʻole loa au i makemake iā ia e hoʻokuʻu iaʻu
I looked out the window and opened the door	Nānā wau i ka puka makani a wehe i ka puka
I didn't know you had any confidence	ʻAʻole au i ʻike he ʻano hilinaʻi kou
I will send you an email	E hoʻouna wau iā ʻoe i leka uila
I think we will follow the river	Manaʻo wau e hahai mākou i ke kahawai
I promise she will be very happy	Ke hoʻohiki nei au e hauʻoli loa ʻo ia
I can breathe again	Hiki iaʻu ke hanu hope
I missed him even though it was only a day	Ua hala au iā ia ʻoiai he lā wale nō ia
Arrangements for the film have been recorded	Ua hoʻopaʻa ʻia nā hoʻolālā no ke kiʻiʻoniʻoni
I want you to touch me all around	Ua makemake au e hoopa mai oe ia'u a puni
I wanted someone to cry	Ua makemake au i kekahi e uē
The good girl will know when the time is right	E ʻike ke kaikamahine maikaʻi i ka manawa kūpono
I started the car and rolled the window	Hoʻomaka wau i ke kaʻa a ʻōwili i ka puka makani
I want to know what they think	Makemake au e ʻike i ko lākou manaʻo
I relaxed and shook my head	Hoʻomaha wau a lulu i kuʻu poʻo
I think the laughter gas will go away	Manaʻo wau e pau ana ke kinoea ʻakaʻaka
I ate the same things he ate	Ua ʻai au i nā mea like āna i ʻai ai
I watched the clouds move over my house	Nānā au i nā ao e neʻe ana ma luna o koʻu hale
I see his hand on my shoulder	ʻIke au i kona lima ma koʻu poʻohiwi
I don't know who you are	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ʻoe
You have to decide	Pono e hoʻoholo
I tried to give everyone a good spin	Ua ho'āʻo wau e hāʻawi i ka mea āpau i kahi milo maikaʻi
I started inside, to learn new songs	Ua hoʻomaka wau i loko, e aʻo i nā mele hou
I pull up at the parking lot to look	Huki au ma ke kahua kaʻa e nānā
I think he is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia
I pray you are right	Ke pule nei au ua pololei ʻoe
I lay on the floor	Moe au ma ka papahele
I saw every word in the movie	Ua ʻike wau i kēlā me kēia ʻōlelo i loko o ke kiʻiʻoniʻoni
I don't see them here	ʻAʻole au i ʻike iā lākou ma ʻaneʻi
A discussion is frequently published	Hoʻopuka pinepine ʻia kahi kūkākūkā
I can’t think of any right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi i kēia manawa
I want to order your latest	Makemake au e kauoha i kāu mea hou loa
There was a look of surprise in his eyes	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona pīhoihoi i kona mau maka
The blood clot flowed down his neck	Ua kahe ka lipine koko ma kona ʻāʻī
It can change our lives and make the tragedy last forever	Hiki ke hoʻololi i ko mākou ola a mau loa ka pōʻino
Two men were killed on board	Ua pepehi ʻia nā kānaka ʻelua ma luna o ka moku
I didn’t sit down	ʻAʻole au i noho i lalo
I often said yes but he defended himself well	Ua pane pinepine au i ka ʻae akā ua pale maikaʻi ʻo ia
I was surrounded by thousands of men	Ua puni au i nā tausani o nā kāne
I didn’t want to cry over what was happening	ʻAʻole au i makemake e uwē i nā mea e hana nei
I don’t feel like this	ʻAʻole au i manaʻo e like me kēia
I have no idea why this is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu o kēia
I want to ride my cake	Makemake au e kaʻa i kaʻu keke
I just increased the size of his ears	Hoʻonui wale au i ka nui o kona mau pepeiao
I feel like your journey is about to begin	Manaʻo wau me he mea lā e hoʻomaka koke ana kāu huakaʻi
I can’t pinpoint it well	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhikuhi maikaʻi
I didn’t expect anyone to help	ʻAʻole au i manaʻo e kōkua mai kekahi
I write thoughts or words to one, and then another	Kākau wau i manaʻo a i ʻole ʻōlelo ma kekahi, a laila kekahi
I took it and put it on my head	Lawe au, a kau ma luna o koʻu poʻo
I continued to exercise and exercise around my pain	Ua hoʻomau au i ka hoʻomaʻamaʻa a me ka hoʻoikaika kino a puni koʻu ʻeha
I think my commission	Manaʻo wau i kaʻu komisina
I will always bind the government	E nakinaki mau ana au i ke aupuni
I know they don’t mind	ʻIke wau ʻaʻole lākou manaʻo
I received death threats	Ua loaʻa iaʻu nā hoʻoweliweli make
I looked like a baby	Ua like au me he pepeke
I saw this attack at dinner	Ua ʻike au i kēia hoʻouka kaua ʻana i ka ʻaina ahiahi
I didn’t have time to try them	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻāʻo iā lākou
I can’t think of any other way to meet someone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ala ʻē aʻe e hālāwai ai me kekahi
I wanted to stay there	Ua makemake au e noho ma laila
I put them in a sun box on the roof	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o kahi pahu lā ma luna o ka hale
I don't need to see my family anymore	ʻAʻole pono au e ʻike hou i koʻu ʻohana
I have to trust myself	Pono wau e hilinaʻi iaʻu
I always thought you were very nice to me	Manaʻo mau au ua maikaʻi loa ʻoe iaʻu
I feel like the wind	Manaʻo wau e like me ka makani
I have a business and my own place	He ʻoihana koʻu a me koʻu wahi ponoʻī
It can hold the skull	Hiki iā ia ke paʻa i ka iwi poʻo
I don’t see any irony in that	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea hoʻohenehene ma ia mea
A brief summary of the completed project is provided below	Hōʻike ʻia kahi hōʻuluʻulu pōkole o ka papahana i hoʻopau ʻia ma lalo nei
I will not take care of the young mistress	ʻAʻole au nau e mālama i ka haku wahine ʻōpio
I wondered how he was when he was young	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia i kona wā ʻōpio
Here I will comfort you, poor and good	Eia wau e hōʻoluʻolu iā ʻoe, ka mea ʻilihune, mea maikaʻi
I take full responsibility for it	Lawe au i ke kuleana piha no ia mea
I think I took too long to change	Manaʻo wau ua lōʻihi loa kaʻu e hoʻololi ai
I am tolerant of cats but dogs are much better	Hoʻomanawanui wau i nā pōpoki akā ʻoi aku ka maikaʻi o nā ʻīlio
I thank you and love you more than ever	Mahalo wau iā ʻoe, a aloha nui iā ʻoe ma mua o ka manawa
I paused to look at her beauty	Hoʻomaha wau e nānā i kona nani
There is no music in the song	ʻAʻohe mele i loko o ke mele
I want to send this to you and others	Makemake au e hoʻouna i kēia iā ʻoe a me nā poʻe ʻē aʻe
Now we can be friends	I kēia manawa hiki iā mākou ke hoaaloha
I couldn't believe he was a spy	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he kiu ʻo ia
I leave it up to you to arrange everything	Ke waiho nei au iā ʻoe e hoʻonohonoho i nā mea a pau
I almost found something	Aneane loaa ia'u kekahi mea
I can remember that pain	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēlā ʻeha
I think we are a very good product	Manaʻo wau he huahana maikaʻi loa mākou
I didn’t want to think about the end of the course	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo e pili ana i ka pau ʻana o ka papa
One tear slipped and rolled my eyes	Hoʻokahi waimaka i paheʻe a ʻōwili i koʻu mau maka
I heard from my father, my heavenly father	Ua lohe au mai ko'u makuakane, ko'u makua lani
The memory flowed into his mind	Ua kahe ka hoʻomanaʻo i loko o kona noʻonoʻo
Just me	ʻO wau wale nō
I don’t run a financial consulting firm	ʻAʻole au e holo i kahi hui kūkākūkā kālā
I didn’t sound like it	ʻAʻole wau i kani
I come, follow the path	Hele mai au, hahai i ke ala
I’m not going to pull this off	ʻAʻole au e kauo i kēia
I saw four things today	Ua ʻike au i ʻehā mau mea i kēia lā
I was really scared to go home	Makaʻu loa wau i ka hoʻi ʻana i ka home
I wasn’t very nice to him last time	ʻAʻole wau maikaʻi loa iā ia i ka manawa hope loa
This process takes about four seconds	ʻEhā kekona paha kēia kaʻina hana
I hope he talks to you about it	Manaʻolana wau e kamaʻilio ʻo ia iā ʻoe no ia mea
I can run easily	Hiki iaʻu ke holo maʻalahi
A wise caregiver must agree	ʻO kahi mālama naʻauao, pono ʻo ia e ʻae
I tried to control my breath	Ua ho'āʻo wau e hoʻomalu i koʻu hanu
I love the death of the heart and the death of the fan	Aloha au i ka make o ka puʻuwai a make ka peʻahi
I asked them who was in the picture	Ua nīnau au iā lākou ʻo wai ma ia kiʻi
I think a lot of practice is worth it	Manaʻo wau e kūpono ka hoʻomaʻamaʻa nui ʻana
The horse and companion are the work of the journey	ʻO ka lio a me ka hoa ka hana o ka huakaʻi
I see law enforcement inside and out	ʻIke au i ka hoʻokō kānāwai i loko a i waho
I understand all the reasons	Maopopo iaʻu nā kumu a pau
I want to know why you brought me here	Makemake au e ʻike i ke kumu āu i lawe mai ai iaʻu i ʻaneʻi
Each loop is six seconds long	ʻEono kekona ka lōʻihi o kēlā me kēia loop
I don’t believe it	ʻAʻole wau e manaʻoʻiʻo
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
I have to pay, as does every plate	Pono wau e uku, e like me kēlā me kēia pā
I went back home later to read the diary again	Ua hoʻi au i ka hale ma hope e heluhelu hou aku i ka diary
I’ve had it a million times	Ua loaʻa iaʻu he miliona manawa
I hope you find them educational and interesting	Manaʻo wau e ʻike ʻoe iā lākou he hoʻonaʻauao a hoihoi
The government has also purchased replacement fishermen	Ua kūʻai pū ke aupuni i nā mea lawaiʻa pani
I just moved here today	Ua neʻe wale au ma ʻaneʻi i kēia lā
I knew what he wanted	Ua maopopo iaʻu kāna makemake
I want to buy things for you	Makemake au e kūʻai i nā mea no ʻoe
I think maybe you should go home	Manaʻo wau pono paha ʻoe e hoʻi i ka home
I went there a few times	Ua hele au i laila i kekahi mau manawa
I agree there is nothing wrong	Ua ʻae au ʻaʻole hewa
I am departed from thee	Ua hele au mai o oe aku
I married you to take care of you	Ua male au iā ʻoe e mālama iā ʻoe
I give them directions	Hāʻawi wau iā lākou i nā kuhikuhi
I didn’t wear a friend’s clothes	ʻAʻole au i ʻaʻahu i ka lole hoa
I can’t imagine what he would do	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea e hana ai
I think the bones are back in place	Manaʻo wau i nā iwi e hoʻi hou i kahi
I get the result often	Loaʻa iaʻu ka hopena paʻa pinepine
I turned my head to the right	Huli au i koʻu poʻo i ka ʻākau
I don’t want to see that	ʻAʻole wau makemake e ʻike i kēlā
I am very angry for that	ʻino wale wau no ia mea
I held her, she was warm, as usual	Ua paʻa wau iā ia, ua mahana nō ʻo ia, e like me ka mea maʻamau
I love every second of the day	Aloha au i kēlā me kēia kekona o kēia lā
I didn’t try to do that	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hana pēlā
I will post tonight	E hoʻouna au i kēia pō
I brought back his attention	Ua hoihoi au i kona noonoo
I agreed with him, after all	Ua ʻae aku au iā ia, ma hope o nā mea a pau
I was tempted to go and feed her	Ua hoʻowalewale ʻia au e hele a hānai iā ia
I can no longer look at the sad faces	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku i nā helehelena kaumaha
I am the messenger god	ʻO wau ke akua ʻelele
I chose to despise the word about other magicians	Ua koho wau e hoʻowahāwahā i ka ʻōlelo e pili ana i nā mea hoʻokalakupua ʻē aʻe
I loved you that first night, you know that	Aloha au iā ʻoe i kēlā pō mua, maopopo iā ʻoe kēlā
I think maybe he can hear you	Manaʻo wau hiki paha iā ia ke lohe iā ʻoe
I saw this all the time	Ua ʻike au i kēia i nā manawa a pau
I just hope you allow me to talk about it	Manaʻo wale wau e ʻae ʻoe iaʻu e kamaʻilio e pili ana iā ia
I need to be in my game	Pono wau ma kaʻu pāʻani
I could smell his breath	Hiki iaʻu ke honi i kona hanu
I have to speak out loud	Pono wau e ʻōlelo me ka leo nui
I climbed my back to the door	Piʻi au i koʻu kua i ka puka
I have to take care of you	Pono wau e mālama iā ʻoe
I hear you practice your song, your singing	Lohe au iā ʻoe e hoʻomaʻamaʻa i kāu mele, kāu hīmeni ʻana
I did something crazy again with my right foot	Ua hana hou au i ka pupule me ko'u wawae akau
There was a bright red sky hanging over it	He lani ʻulaʻula ʻulaʻula e kau ana ma luna
Several separation classes are used	Hoʻohana ʻia kekahi mau papa hoʻokaʻawale
I just wanted to forgive	Ua makemake wale au e kala aku
Iʻm watching the sunrise	E nānā ana au i ka puka ʻana o ka lā
He volunteered to stay overnight	Ua hāʻawi manawaleʻa ʻo ia iā ia iho a paʻa i ka pō
I was happy with the news	Ua hauʻoli wau i ka nūhou
I saw it in less than a second	Ua ʻike au i ka liʻiliʻi ma mua o hoʻokahi kekona
I love working in my studio	Aloha au i ka hana ʻana ma kaʻu studio
I can’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou
I didn't care and he didn't care	ʻAʻole au i mālama a ʻaʻole ʻo ia i mālama
I have come to tell you the future	Ua hele mai nei au e haʻi iā ʻoe i ka wā e hiki mai ana
I know you won't go back on this	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hoʻi hope i kēia mea
So that’s not a good idea	No laila ʻaʻole ia he manaʻo maikaʻi
I wonder, how long will we go	Manaʻo wau, pehea ka lōʻihi e hele ai mākou
I can't say it's true	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo he ʻoiaʻiʻo
I love canoeing on it	Aloha au i ka holo waʻa ma luna
I really took this fight for granted	Ua lawe maoli au i kēia hakakā i ka manawa pōkole
I really enjoyed watching your post	Hauʻoli nui wau i ka nānā ʻana i kāu pou
I knew I could wait	Ua maopopo iaʻu hiki ke kali
I don’t feel good about the hat in your house	ʻAʻole wau i manaʻo maikaʻi i ka pāpale ma kou hale
I could see him looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e nānā mai ana iaʻu
I love our beautiful pieces	Aloha au i kā mākou mau ʻāpana nani
I looked over my shoulder to see how worried he was	Nānā wau ma luna o koʻu poʻohiwi e ʻike i kona ʻano hopohopo
I told myself not to worry	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho mai hopohopo
I think of my father	Noʻonoʻo wau i koʻu makuakāne
I went back to my room and climbed into bed	Hoʻi au i koʻu lumi a piʻi i kahi moe
I would like a place to set the champagne table	Makemake au i kahi e hoʻonohonoho i ka papaʻaina champagne
I can’t exactly tell him no	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei iā ia ʻaʻole
I can’t swear I won’t do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki ʻaʻole e hana hou
I really know him	ʻIke loa au iā ia
I think these things are fast	ʻO koʻu manaʻo, ua wikiwiki kēia mau mea
I need to read the manual	Pono wau e heluhelu i ka manual
I know your voice	Ua ʻike au i kou leo
The brain tissue seems to be a secondary problem	ʻO ka lolo lolo me he mea lā he pilikia lua
I’m just a public member	He lālā lehulehu wale au
I remember the trip	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka huakaʻi
I’m not going to enjoy that, forever	ʻAʻole au e ʻoliʻoli i kēlā mea, mau loa
I need to add a picture to the chart	Pono wau e hoʻohui i kahi kiʻi i ka pakuhi
I didn’t know people could move that fast	ʻAʻole au i ʻike hiki i nā kānaka ke neʻe i kēlā wikiwiki
I can use aluminum casting	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka hoʻolei alumini
I didn't look at them until I looked at him	ʻAʻole au i nānā iā lākou a nānā aku au iā ia
He was a big and bitter man	He kanaka nui a awaawa
I have been blessed with many letters	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia au me nā leka he nui
I think our quick action is much better	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o kā mākou hana wikiwiki
A large tree was shown	Ua hōʻike ʻia kahi lāʻau nui
I have the documents	Loaʻa iaʻu nā palapala
I think you got what you wanted	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe ka mea āu i makemake ai
I tried hard, for a long time	Ua ho'āʻo nui wau, lōʻihi loa
I called to them, and they ran	Kahea aku au ia lakou, holo lakou
I hope we are all safe	Manaʻolana wau e palekana kākou a pau
I wanted him to touch me	Ua makemake au i kona hoʻopā ʻana mai iaʻu
I like them	Makemake au iā lākou
I tried a few things that weren’t in the book	Ua ho'āʻo au i kekahi mau mea ʻaʻole i loko o ka puke
I love your fire, your strong will	Aloha au i kāu ahi, kou manaʻo ikaika
I can’t hold him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou iā ia
I want to keep this	Makemake au e mālama i kēia
I don't think they know my name	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i ʻike i koʻu inoa
I can hear your breathing	Hiki iaʻu ke lohe i kou hanu ʻana
I took a little care of him now	Ua mālama iki au iā ia i kēia manawa
I was ready to see the rest of the world	Ua mākaukau wau e ʻike i nā mea ʻē aʻe ma waho
I'm glad the pain of announcing yourself is over	Ua hauʻoli wau i ka pau ʻana o ka ʻeha o ka hoʻolaha ʻana iā ʻoe iho
I looked and looked at him intently	Nana aku au a nana pono aku iaia
I will not send thee to speak for me	ʻAʻole au e hoʻouna aku iā ʻoe i nā mea e ʻōlelo ai noʻu
One, two I was on the floor, trying to compose myself	Hoʻokahi, ʻelua au i ka papahele, e hoʻāʻo ana e haku iaʻu iho
I didn't have to accept his invitation	ʻAʻole pono wau i ʻae i kāna kono
The wall of the windows illuminates in the morning	ʻO ka paia o nā puka makani e hoʻomālamalama i ke kakahiaka
Maybe I can agree with someone	Hiki paha iaʻu ke ʻae me kekahi
I told him he was a very good father	Ua haʻi aku au iā ia i kona makuakāne maikaʻi loa
I know we hate you very much	ʻIke wau ua ʻino loa mākou iā ʻoe
The storm damaged many homes on the island	Ua hōʻino ka ʻino i nā hale he nui ma ka mokupuni
There is a big physical difference in the eyes	Aia ka ʻokoʻa kino nui i nā maka
I don’t know where this energy came from	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i loaʻa ai kēia ikehu
An ancient earthly animal will also explain the smell	E wehewehe pū kekahi holoholona kahiko lepo i ke ʻala
I wondered who had made my sword	Ua noʻonoʻo wau i ka mea nāna i hana i kaʻu pahi kaua
It is a great blessing for people all over the world	He pōmaikaʻi nui no nā kānaka o ka honua holoʻokoʻa
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I did not come to ask you	ʻAʻole wau i hele e nīnau iā ʻoe
I feel a connection	Manaʻo wau i kahi pilina
It spread all over the land	Ua laha a puni ka ʻāina
I was skeptical, but he was the smart one	Ua kānalua wau, akā ʻo ia ka mea akamai
I was the boss in my office	ʻO wau ka luna ma koʻu keʻena
All these sins he confessed	ʻO kēia mau hewa a pau āna i hōʻoiaʻiʻo ai
I followed all the rules	Ua hahai au i nā lula a pau
I really knew them	Ua ʻike maoli au iā lākou
I can’t imagine him doing anything like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana ʻo ia i kekahi mea e like me ia
I’ll consider the benefits of that kind of navigation	E noʻonoʻo wau i ka pono o kēlā ʻano hoʻokele
I was able to take him out	Ua hiki iaʻu ke lawe iā ia i waho
I didn’t intend to go that far	ʻAʻole au i manaʻo e hele i kēlā mamao
The other cars looked at him	Ua nānā aku kekahi mau kaʻa ʻē aʻe iā ia
I will see you again as you are	E ʻike hou wau iā ʻoe e like me ʻoe iho
I didn’t tell my friends the full truth	ʻAʻole wau i haʻi i koʻu mau hoaaloha i ka ʻoiaʻiʻo piha
I pulled out my sword and attacked the third	Huki au i kaʻu pahi kaua a hoʻouka i ke kolu
I swear the kiss was crazy	Hoʻohiki wau he ulia ka honi
I didn’t expect to get anything	ʻAʻole au i manaʻo e loaʻa kekahi mea
I stay here to catch fish	Ke noho nei au ma ʻaneʻi e hopu iʻa
The host server is often compromised	Hoʻopilikia pinepine ʻia ke kikowaena pāpale
There are no frequent symptoms	ʻAʻohe mau hōʻailona pinepine
I laughed to stay alive	Ua ʻakaʻaka wau e noho ola
I learned to implement	Ua aʻo wau e hoʻokō
A black bowl and another bowl of rice	He ipu ʻeleʻele a me kekahi ipu laiki
I was able to kill him then	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ia i kēlā manawa
I know some people don't	ʻIke wau e ʻae ʻole kekahi
A big smile lit up his eyes	He minoʻaka nui i hoʻomālamalama i kona mau maka
I have to resist thinking and thinking and remembering	Pono wau e pale i ka noʻonoʻo a me ka manaʻo a me ka hoʻomanaʻo
I went to see them	Ua hele au e nānā iā lākou
I was scared about having a bed with her	Ua makaʻu wau e pili ana i kahi moe me ia
I was late when I got there	Ua lohi au i koʻu hiki ʻana i laila
I spoke to them again, but they just laughed	Ua ʻōlelo hou aku au iā lākou, akā ʻakaʻaka wale lākou
I listen to everything	Hoʻolohe wau i nā mea āpau
I knew that was impossible	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki loa kēlā
I give you a choice	Hāʻawi wau iā ʻoe i kahi koho
I explained this in my previous article, too	Ua wehewehe au i kēia ma kaʻu ʻatikala mua, pū kekahi
I was the reason for his captivity	ʻO wau ke kumu o kona lawe pio ʻana
I swam and rested on the beach	Ua ʻauʻau au a hoʻomaha i kahakai
I could see this brother trembling	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia kaikunāne e haʻalulu ana
I want to make sure you are okay	Makemake au e hōʻoia ua maikaʻi ʻoe
I really missed a case in the past	Ua nalowale maoli au i kekahi hihia i hala iho nei
I don’t think we know	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i ʻike
I just learned something	Ua aʻo wale au i kekahi mea
I love him so much that I insist on it	Nui koʻu aloha iā ia e koi aku iā ia
It’s a high, high fall and there’s nothing to break the fall	ʻO kahi hāʻule kiʻekiʻe, kiʻekiʻe a ʻaʻohe mea e wāwahi ai i ka hāʻule
I’m not worried about that	ʻAʻole wau i hopohopo no ia mea
I search the crowd	Huli au i ka lehulehu
The machine can do the job of hundreds	Hiki i ka mīkini ke hana i ka hana o nā haneli
A war to be fought by the poor	He kaua e kaua e ka poe ilihune
I am not insignificant if I am not intelligent	ʻAʻole wau he mea ʻole inā ʻaʻole naʻauao
I can see that side	Hiki iaʻu ke ʻike maka i kēlā ʻaoʻao
I tried to talk to him but there was no answer	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio me ia akā ʻaʻohe pane
I want to succeed and do well	Makemake au e holomua a hana maikaʻi
I want to talk to you about my grades	Makemake au e kamaʻilio pū me ʻoe e pili ana i kaʻu mau māka
I can paint it	Hiki iaʻu ke pena iā ia
Not open to the public	ʻAʻole i wehe ʻia i ka lehulehu
I will listen to you, do not call me a traitor	E lohe au ia oe, mai kapa mai oe ia'u he kumakaia
I decided to start a new book	Hoʻoholo wau e hoʻomaka i puke hou
A few days passed	Ua hala kekahi mau lā
I can’t drive alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻa hoʻokahi
The hot anxiety about him doing anything along the way	ʻO ka hopohopo wela e pili ana iā ia i kēlā me kēia hana ma ia ala
I haven’t done this in a long time	ʻAʻole wau i hana i kēia no ka manawa lōʻihi
I threw non -plastic cups on the floor	Kiola au i nā kīʻaha plastik ʻole i lalo i ka papahele
I got up and went back into the living room	Kū wau i luna a hoʻi i loko o ke keʻena noho
I heard quiet voices inside	Ua lohe au i nā leo mālie i loko
I went straight for the first door	Hele pololei wau no ka puka mua
Most of the roots or leaves are used	Hoʻohana ʻia ka nui o nā kumu aʻa a i ʻole nā ​​lau lau
Just me, he wasn't there, for me	ʻO wau wale nō, ʻaʻole ia ma laila, noʻu
He was a doctor at the time, in his opinion	He kauka ia manawa, i kona manao
I have a sore chest	He ʻeha ʻeha ma koʻu umauma
I saw my mother flying between us	Ua ʻike au i koʻu makuahine e lele ana ma waena o mākou
Most use it a few times a week	Hoʻohana ka hapa nui i kekahi mau manawa i ka pule
I have to say, my patience is wearing off	Pono wau e ʻōlelo, ke ʻaʻahu nei koʻu ahonui
The stories about what happened next are different	He ʻokoʻa nā moʻolelo e pili ana i ka mea i hana ʻia ma hope
I don’t intend to leave you here for long	ʻAʻole au i manaʻo e haʻalele iā ʻoe ma ʻaneʻi no ka lōʻihi
I forgot to ask him now	Ua poina iaʻu ke nīnau iā ia i kēia manawa
I don't want to see your life end	ʻAʻole au i makemake e ʻike i ka pau ʻana o kou ola
I asked him what we were doing and where we were going	Nīnau au iā ia i kā mākou hana a ma hea mākou e hele ai
I will think of you and him every day	E noʻonoʻo wau iā ʻoe a me ia i kēlā me kēia lā
I will not tell that man that he is wrong	ʻAʻole wau e haʻi i kēlā kanaka ua hewa ʻo ia
A piece of clothing can be removed	Hiki ke wehe ʻia kahi ʻāpana o ke kapa
I clung to his side as we walked	Hoʻopili paʻa wau i kona ʻaoʻao i ko mākou hele ʻana
A stop at the cultural center can be a bonus	ʻO kahi kū ma ke kikowaena moʻomeheu hiki ke lilo i bonus
I look at this land as myself	Ke nānā nei au i kēia ʻāina e like me aʻu iho
I decorated the house and designed the menu	Hoʻonani wau i ka hale a hoʻolālā i ka papa kuhikuhi
I think the drunk is doing his job	Manaʻo wau e hana ana ka ʻona i kāna hana
Someone is coming towards us	Ke hele nei kekahi kanaka iā mākou
My daughter wanted to wear them	Ua makemake kaʻu kaikamahine e ʻaʻahu iā lākou
I can't express the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopuka i nā ʻōlelo
I got a job at our company	Ua loaʻa iaʻu kahi hana ma kā mākou hui
I loved him so much	Ua aloha nui au iā ia
I almost fell asleep	Aneane au e hiamoe
I couldn’t look at anything but that	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi mea akā ʻo ia wale nō
I introduced myself to leadership	Ua hōʻike wau iaʻu iho i ke alakaʻi
I turned around and helped her	Huli au i hope a kōkua iā ia
I had no problem trying out his phone	ʻAʻole au i pilikia i ka hoʻāʻo ʻana i kāna kelepona
I like this just like you	Ua makemake au i kēia e like me ʻoe
It is important now compared to the others	He mea nui i kēia manawa i hoʻohālikelike ʻia me nā mea ʻē aʻe
I want to win the ticket	Makemake au e lanakila i ka tikiki
I am very new to this so please be patient with me	He mea hou loa wau no kēia e ʻoluʻolu e hoʻomanawanui mai iaʻu
I think they shoot us all	Manaʻo wau e pana lākou iā mākou a pau
I was afraid of what was happening to me	Makaʻu wau i ka mea e hana nei iaʻu
I didn’t expect it to be more than two nights	ʻAʻole au i manaʻo e hala aku ma mua o ʻelua pō
I went back to see who he was	Ua hoʻi au e nānā ʻo wai ʻo ia
I will not take care of you long	ʻAʻole wau e mālama lōʻihi iā ʻoe
I think he showed a lot of strength	Manaʻo wau ua hōʻike ʻo ia i ka ikaika nui
I think that's the picture	Manaʻo wau ʻo ke kiʻi ia
The new radar is a huge improvement	ʻO ka radar hou kahi hoʻomaikaʻi nui
A smile at the slightest break	He minoʻaka ma ka liʻiliʻi o ka hoʻomaha
I have never seen anything like this before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me kēia ma mua
Weakness of breath is taken away	Hāpai ʻia ka hanu nāwaliwali
I learned new things from it	Ua aʻo au i nā mea hou ma ia mea
I have a column to write	He kolamu ka'u e kakau ai
I have a simple beauty	He nani maʻalahi koʻu
I love explanations	Aloha au i ka wehewehe
I was just crying and crying	ʻO wau wale nō ka uē a me ka uē
I couldn’t lift my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i koʻu poʻo
It was very unpleasant to watch him	He mea ʻoluʻolu ʻole ka nānā ʻana e ia
I think it’s an idea to convert	Manaʻo wau i kahi manaʻo e hoʻohuli
I tried to talk to him	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio me ia
I go to the kitchen and try the phone	Hele au i ka lumi kuke a hoʻāʻo i ke kelepona
I was immediately afraid to leave	Ua makaʻu koke wau e haʻalele
I waited for him to continue	Ua kali au iā ia e hoʻomau
I didn't care who it was	ʻAʻole au i mālama ʻo wai ia
I finish books days rather than months	Hoʻopau wau i nā puke i nā lā ma mua o nā mahina
It was an amazing slap in the face	He paʻi kupanaha i ka maka
Iʻm learning that he laughed easily	E aʻo ana au ua ʻakaʻaka maʻalahi ʻo ia
The explosion sends the castle to fall into the sea	Hoʻouna ka pahū i ka hāʻule o ka hale kākela i ke kai
I think this is a piece	Manaʻo wau he ʻāpana kēia
I didn’t learn that and I always played on my own	ʻAʻole wau i aʻo i kēlā a pāʻani mau wau i kaʻu iho
I do data for a living	Hana wau i ka ʻikepili no ke ola
I think you are familiar	Manaʻo wau ua kamaʻāina ʻoe
I know what this means	ʻIke maopopo wau i ke ʻano o kēia
I look to prevent his actions	Nana aku au e pale aku i kana hana
A face that is scratched and narrow	He helehelena i kaha ʻia a haiki
I need a sacrifice to end all sacrifices	Pono wau i mōhai e hoʻopau i nā mōhai a pau
I gave it to her, she was happy	Hāʻawi wau iā ia, ʻoluʻolu ʻo ia
I think he thinks the same	Manaʻo wau e like kona manaʻo
I have no idea what my body is doing	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hana a koʻu kino
I shook my head and searched for the key	Luliluli au i koʻu poʻo a ʻimi i ke kī
I live and travel to big cities	Noho au a hele i nā kūlanakauhale nui
I am determined to see the outcome of this matter	Ua paa ko'u manao e ike i ka hopena o keia mea
I need to make a website about the past	Pono wau e hana i kahi pūnaewele e pili ana i ka wā i hala
I have what is in front of me	Loaʻa iaʻu ka mea i mua oʻu
I want your kisses to fill my heart	Makemake au i kāu mau honi e hoʻopiha i koʻu puʻuwai
I put on some makeup	Hoʻokomo wau i kekahi mea hoʻonaninani
I will ease your burden	E hoʻomāmā wau i kou kaumaha
I know you all have been affected in some way	ʻIke wau ua hoʻopilikia ʻia ʻoukou a pau ma kekahi ʻano
No options were available	ʻAʻole i loaʻa kekahi koho
I tried to save her but she stopped me	Ua ho'āʻo au e hoʻopakele iā ia akā ua kāohi ʻo ia iaʻu
I knew it was about money	Ua maopopo iaʻu he mea pili i ke kālā
I couldn't sleep last night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō nei
I see it from the first hand	ʻIke wau mai ka lima mua
I did not ask and he did not answer	ʻAʻole wau i nīnau a ʻaʻole ʻo ia i pane
I don't think people are happy unless they are happy	Manaʻo wau ʻaʻole hauʻoli nā kānaka ke ʻole lākou hauʻoli
I couldn’t do that to my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā i koʻu ʻohana
I have a way out of this	Loaʻa iaʻu kahi ala i waho o kēia
This ended in two days	Ua pau keia i na la elua
I didn’t see my wife all day	ʻAʻole au i ʻike i kaʻu wahine i ka lā a pau
I have to go beyond that	Pono wau e hele ma mua o kēlā
I think everyone thinks so	Manaʻo wau e manaʻo kēlā me kēia
I want to watch him sleep	Makemake au e nānā iā ia e hiamoe ana
Few people went to the meeting	He kakaikahi ka poe i hele i ka aha
It gave me an opportunity	Hāʻawi ʻia iaʻu i kahi manawa kūpono
I have no choice in the matter	ʻAʻohe aʻu koho ma ia mea
I went to my first writing conference	Ua hele au i kaʻu ʻaha kūkā kākau mua loa
I think we can build our house here	Manaʻo wau hiki iā mākou ke kūkulu i ko mākou hale ma ʻaneʻi
I broke some banks to steal gold	Ua uhaʻi au i kekahi mau panakō e ʻaihue i ke gula
I never asked for his help	ʻAʻole wau i noi i kāna kōkua i kekahi manawa
I walked a lot and was active when I wasn't playing	Ua hele wāwae nui au a ʻeleu inā ʻaʻole pāʻani
I don’t think anyone knows	ʻAʻole wau manaʻo e ʻike kekahi
I stood and looked at him	Kū wau a nānā iā ia
I want to see you all	Makemake au e ʻike iā ʻoukou a pau
I searched my room	Huli au i ko'u keena
I’m building a reputation for myself	Ke kūkulu nei au i kaulana noʻu iho
The fight doesn’t lie or leave you	ʻAʻole wahaheʻe ka hakakā a haʻalele paha iā ʻoe
I was the only one who came, all the way	ʻO wau wale nō i hele mai, ma ke ala a pau
I looked inside the bottle	Nānā wau i loko o ka hue
I’m in our closest cattle breed	Aia wau i loko o kā mākou ʻano pipi pili loa
I turned to look at him	Huli au e nānā iā ia
I have to write this song	Pono wau e kākau i kēia mele
I had time to get used to it	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e maʻa ai
I started to ask	Ua hoʻomaka wau e nīnau
I would be very grateful if anyone could help	Mahalo nui wau inā hiki i kekahi ke kōkua
I think a thousand times if I could	Manaʻo wau i hoʻokahi kaukani manawa inā hiki iaʻu
I want someone out of the loop	Makemake au i kekahi ma waho o ka loop
I watched their conversation	Ua nānā iki au i kā lākou kamaʻilio ʻana
I missed him, in a way	Ua minamina au iā ia, ma kekahi ʻano
I explained to you the meaning of things	Ua wehewehe au iā ʻoe i ke ʻano o nā mea
I called to her and she sounded worried	Ua kāhea au iā ia a kani ʻo ia me ka hopohopo
I touched my ear, I couldn’t hear anything	Hoʻopā wau i koʻu pepeiao, ʻaʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea
I moved to climb on top of him	Ua neʻe au e piʻi ma luna ona
I can find a place to hide myself	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi e peʻe ai iaʻu iho
I would like some of this for the house	Makemake au i kekahi o kēia no ka hale
I ordered one with no meat	Ua kauoha au i hoʻokahi me ka ʻiʻo ʻole
I decided to take it out and show them	Ua hoʻoholo wau e lawe i waho a hōʻike iā lākou
I can’t let go of that fact	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēlā ʻoiaʻiʻo
I could only hear my breath	Hiki iaʻu ke lohe wale i koʻu hanu
I cried myself to sleep in silence that night	Uwe au iaʻu iho e hiamoe me ka hāmau i kēlā pō
I slept well last night	Ua hiamoe maikaʻi wau i ka pō nei
I always look for football boots and a box	Huli mau au i nā kāma'a pōpeku a me ka pahu
I mean thousands	ʻO koʻu manaʻo i nā tausani
I wanted to go and bless you	Ua makemake au e hele a hoʻomaikaʻi pono iā ʻoe
The car was surrounded by a group of six villagers	Ua hoʻopuni ʻia ke kaʻa he hui ʻeono mau kamaʻāina
I need to get him to talk	Pono wau e kiʻi iā ia e kamaʻilio
I have no knowledge of such things	ʻAʻohe oʻu ʻike o ia mau mea
I was given the wrong information from them	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ka ʻike hewa mai iā lākou
I need to fix things	Pono wau e hoʻoponopono i nā mea
A few days later, he said to himself	I kekahi mau lā hou aku, ua ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I had some time ago and it ended	Ua loaʻa iaʻu i kekahi manawa i hala a hoʻopau
I was forced to do everything myself	Ua koi au e hana i na mea a pau ia'u iho
In some cases, the project was abandoned immediately	I kekahi hihia ua haʻalele koke ʻia kēia papahana
I was very angry with them	Ua huhū loa au iā lākou
I have to go fast	Pono au e hele koke
I thought you might have gone out	Ua manaʻo wau ua hele paha ʻoe i waho
Only the best nod	ʻO ke kunou ʻoi loa wale nō
I forgot my promise	Ua poina iaʻu kaʻu ʻōlelo hoʻohiki
A close meeting of the second kind	ʻO kahi hālāwai kokoke o ke ʻano ʻelua
I don’t spend my remaining time sleeping	ʻAʻole au e hoʻopau i koʻu manawa i koe e hiamoe ai
I’m not ready to be a classmate right now	ʻAʻole au i mākaukau e lilo i papa i kēia manawa
I see a beautiful women’s room	ʻIke wau i kahi lumi wahine nani
My pain was small and not at all	He liʻiliʻi koʻu ʻeha a ʻaʻole loa
Modern historians do not agree with his position	ʻAʻole ʻae ka poʻe kākau moʻolelo o kēia wā i kona kūlana
I’ll try to roll over there quickly	E ho'āʻo wau e ʻōwili koke i laila
I went to him this morning	Ua hele au iā ia i kēia kakahiaka
I didn’t go to school	ʻAʻole wau i hele i ke kula
I didn’t get that	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā
I would recommend staying away from windows and mirrors	E haʻi hou wau e noho kaʻawale mai nā puka makani a me nā aniani
A house dance	He mele hula a hale
I think the fresh fish brought it	Manaʻo wau na ka iʻa hou i lawe mai
But I do not know where they were taken	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kahi i lawe ʻia ai lākou
I can look forward to my future	Hiki iaʻu ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
I could see that they knew what was to come	Hiki iaʻu ke ʻike ua ʻike lākou i ka mea e hiki mai ana
I am what you want	ʻO wau ka mea āu e makemake ai
I have to give it to you	Pono wau e hāʻawi iā ʻoe
I was lost after six cups	Ua nalowale au ma hope o ʻeono mau kīʻaha
My head hurt, but it was over	Ua ʻeha wale koʻu poʻo, akā ua pau
A move in the distance saw his face	ʻO kahi neʻe ʻana ma kahi mamao i ʻike i kona maka
I will try to end your life with love	E ho'āʻo wau e hoʻopau i kou ola me ke aloha
I got my daughter in personal training	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kaikamahine i ka hoʻomaʻamaʻa pilikino
I really like the try	Makemake nui au i ka ho'āʻo
The evil thought immediately entered his brain	Ua komo koke ka manaʻo ʻino i loko o kona lolo
I heard of this new army	Ua lohe au i kēia pūʻali koa hou
There was a house under the roof	He hale ma lalo o ka hale
Both men's legs and feet were gray	ʻO nā wāwae a me nā wāwae o nā kāne ʻelua he hina
I stood in the kitchen	Kū wau i ka lumi kuke
A picture stuck in his mind	He kiʻi i paʻi ma kona noʻonoʻo
I know what you're talking about, about abuse	Maopopo iaʻu kāu e ʻōlelo nei, e pili ana i ka hōʻino
It is a time to truly love a woman	He manawa e aloha maoli ai i ka wahine
A spirit that speaks his language, where he lives	He ʻuhane e haʻi i kāna ʻōlelo, kahi i noho ai
I stopped eating them	Ua ho'ōki au i ka ʻai ʻana iā lākou
I was very nervous	Ua haʻalulu loa au
I didn’t know they would go so easily on the trip	ʻAʻole au i ʻike e hele maʻalahi lākou i ka huakaʻi
I have driven them all out	Ua kipaku au iā lākou a pau
I'm used to it	Ua maʻa wau
I really liked these memories	Ua makemake nui au i kēia mau hoʻomanaʻo
I was made like one	Ua hana ʻia au e like me hoʻokahi
I was not ready to accept his words	ʻAʻole au i mākaukau e ʻae i kāna mau ʻōlelo
I continued to work but could not look back	Ua hoʻomau wau i ka hana akā ʻaʻole hiki ke nānā aku
I got along well with my teachers	Ua launa maikaʻi au me kaʻu mau kumu
We want to see him in a big way	Makemake mākou e ʻike iā ia ma ke ʻano nui
I can’t release this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu hou i kēia
Yes, you have sinned against man	ʻAe, ua hewa ʻoe i ke kanaka
I have to fight, fight and hold on	Pono wau e hakakā, hakakā a paʻa paʻa
I'm glad you agreed to go with me	Ua hauʻoli wau i kou ʻae ʻana e hele pū me aʻu
I have something to say to you	He mea kaʻu e ʻōlelo aku ai iā ʻolua
I think of them as a broken heart or a voice	Ke noʻonoʻo nei au iā lākou he puʻuwai ʻeha a he leo paha
I have to do as he asked this morning	Pono wau e hana e like me kāna i noi ai i kēia kakahiaka
I tried, but it didn’t work	Ua ho'āʻo wau, akā ʻaʻole pono
I know they are here	ʻIke wau aia lākou ma ʻaneʻi
I can’t blame him for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no kēlā
I have heard your desire to gain my strength	Ua lohe au i kou makemake e loaa ko'u ikaika
I was weak and weak in a minute	Ua nawaliwali a nawaliwali au i ka minute
I like designs that work quickly and well	Makemake au i nā hoʻolālā i hana wikiwiki a maikaʻi
I called the community center	Ua kāhea au i ke kikowaena kaiaulu
I looked around but that was all	Nānā au a puni akā ʻo ia wale nō
I was the last dark	ʻO wau ka pōʻeleʻele hope loa
I see the slow pace	ʻIke wau i ka hele mālie
I mean, for all the cooking	ʻO koʻu manaʻo, no ka kuke ʻana a pau
I don’t need anywhere else	ʻAʻole pono wau ma kahi ʻē aʻe
I can listen to them	Hiki iaʻu ke hoʻolohe iā lākou
I have to look terrible	Pono wau e nānā weliweli
I want my soul to be sealed in the new magic book	Makemake au e hoʻopaʻa ʻia koʻu ʻuhane i ka puke kilokilo hou
Part of him was praised for his perseverance	Ua mahalo ʻia kekahi hapa o ia i ka kūpaʻa
I have to swim and make myself up	Pono wau e ʻauʻau a haku iaʻu iho
I made an agreement with them	Ua hana wau i kuʻikahi me lākou
I also felt the stress both emotionally and physically	ʻO wau kekahi i ʻike i ke koʻikoʻi ma ka naʻau a me ke kino
It’s a project without shadows	He papahana me ke aka ole
I am also everything	ʻO wau nō hoʻi nā mea āpau
I can enjoy one and not want more	Hiki iaʻu ke ʻoluʻolu hoʻokahi a ʻaʻole makemake hou
I pushed open the door	Ua kipaku au i ka puka
She was a woman without a second in all the world	He wahine lua ole ma ke ao holookoa
I dig under the cushions	ʻEli au ma lalo o nā cushions
There came a resting place about fifteen miles away	Ua hiki mai kekahi wahi hoomaha ma kahi o umikumamalima mile
I see people looking at my body	ʻIke au i ka poʻe e nānā ana i koʻu kino
I told her she was safe	Ua haʻi aku au iā ia ua palekana ʻo ia
I decided to take a walk, a long walk	Hoʻoholo wau e hele wāwae, hele wāwae lōʻihi
This debate is not allowed around the world	ʻAʻole ʻae ʻia kēia hoʻopaʻapaʻa ma ke ao holoʻokoʻa
I lost power at that time	Ua nalowale au i ka mana i kēlā manawa
Countries from all over sent reports	Ua hoʻouna nā ʻāina mai nā wahi a pau i nā hōʻike
I have another friend whose father knows the best websites	He hoaaloha ʻē aʻe kaʻu i ʻike kona makuakāne i nā pūnaewele maikaʻi loa
I had not seen him in two years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o ʻelua makahiki
I can see the key inside	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kī i loko
I had not seen them all before	ʻAʻole au i ʻike iā lākou a pau ma mua
I wrote with a desire to be a writer	Ua kākau wau i ka makemake e lilo i mea kākau
I don’t need to know more	ʻAʻohe oʻu pono e hoʻomaopopo hou aku
I returned the book carefully	Hoʻihoʻi maikaʻi au i ka puke
I think my face is hot	Manaʻo wau e wela koʻu maka
I want something you know	Makemake au i kahi mea āu i ʻike ai
I could see his heart under my fingers	Hiki iaʻu ke ʻike i kona puʻuwai ma lalo o koʻu mau manamana lima
I just can't let him sleep there	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae wale iā ia e moe ma laila
I can't breathe properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu pono
Good user experience and good menus	ʻO kahi ʻike mea hoʻohana maikaʻi a me nā papa ʻaina maikaʻi
Today our holdings are over	I kēia lā ua pau kā mākou mau paʻa
Part of his idea was that this might happen	Ua manaʻo kekahi hapa o kona manaʻo e hiki mai paha kēia
I couldn’t resist a deal like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i kahi kuʻikahi e like me ia
I watched the woman's eyes crawl over me	Ua nānā au i nā maka o ka wahine e kolo ana ma luna oʻu
Some time later, he was on the floor	He manawa ma hope, aia ʻo ia ma ka papahele
I laughed softly and nodded back	ʻakaʻaka mālie wau a kunou hope
It had deep deep red skin, shorter than a short dress	He ʻili ʻulaʻula hohonu paʻa, ʻoi aku ka pōkole ma mua o ka lole pōkole
I want to hear from those who praise him	Makemake au e lohe i ka poʻe hoʻomaikaʻi iā ia
Biting can be very painful	Hiki i ka nahu ke hōʻeha nui
I will not hurt you, nor will I deceive you	ʻAʻole loa au e hōʻeha iā ʻoe, ʻaʻole hoʻopunipuni iā ​​ʻoe
I see the way of the solutions	ʻIke wau i ke ala o nā mea hoʻonā
I was surprised when the door opened	Pīhoihoi au i ka wehe ʻana o ka puka
I’m not done with my changes	ʻAʻole au i pau i kaʻu mau hoʻololi
I have to think about myself	Pono wau e noʻonoʻo pono iaʻu
I watched intently as he moved	Nānā nui au a puni i kona neʻe ʻana aʻe
It was a small gift to me	He makana liʻiliʻi iaʻu
I hope to answer them	Ke manao nei au e pane aku ia lakou
I began to wonder what had happened to you	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i ka mea i hana ʻia iā ʻoe
I hate everything about it	Ke inaina nei au i na mea a pau e pili ana ia mea
I trembled a little	Ua haalulu iki au
I can't get enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa
I don’t want to be like my aunt	ʻAʻole au makemake e like me koʻu ʻanakē
I know the nature of the teacher	Ua ʻike au i ke ʻano o ke kumu
I will do whatever they want	E hana wau i nā mea a lākou e makemake ai
I think they were intimidated or something	Manaʻo wau ua hoʻoweliweli ʻia lākou a i ʻole kekahi mea
I am a single person, leading a very stable life	ʻO wau hoʻokahi kanaka, alakaʻi i kahi ola paʻa loa
I didn’t see him until it was too late	ʻAʻole au i ʻike iā ia a hiki i ka lohi
I think things will settle quickly, of course	Manaʻo wau e hoʻoholo koke nā mea, ʻoiaʻiʻo
A few nights later, he escaped from the group	I kekahi mau pō ma hope mai, ua pakele ʻo ia mai ka hui
I think they are beautiful in the snow	Manaʻo wau he nani lākou i ka hau
I put my head back down on the pillow	Kau hou au i koʻu poʻo i lalo i ka uluna
It’s a mistake, it’s just a small thing	He kuhi hewa, he mea liʻiliʻi wale nō
I quit drinking and smoking	Ua ha'alele au i ka inu a me ka puhi paka
I close my eyes and open them again	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a wehe hou
Some time later, he returned	He manawa ma hope mai, hoʻi maila ʻo ia
I’m going to have a wave of ideas	E hele ana au i ka nalu o nā manaʻo
I quickly approached him	Hoʻokokoke koke wau iā ia
I want real love	Makemake au i ke aloha maoli
I just hate him for doing that	Ke inaina wale nei au iā ia ke hana ʻo ia pēlā
I was not interested in him	ʻAʻole au i hoihoi iā ia
There is a man in the picture	Aia kekahi kanaka ma ke kiʻi
K just thinks he has a good singing voice	Manaʻo wale ʻo K he leo hīmeni maikaʻi kona
A light orange glow came out of the glass	Ua puka mai kahi ʻālani ʻalani māmā mai ke aniani
I remember his name and most of his address	Ke hoʻomanaʻo nei au i kona inoa a me ka hapa nui o kāna helu wahi
The real lady will be very appreciative	E mahalo nui ka lede maoli
I am studying a very valuable disease	Ke aʻo nei au i kahi maʻiʻo waiwai loa
It's a fun way to find out more	He ala leʻaleʻa e ʻimi i nā ʻike hou
I had a lot of trouble walking	Ua pilikia loa au i ka hele wāwae
I saw a lot of hardship in me	Ua ike au i ka paakiki he nui iloko o'u
A full control of the business was later released	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi mana piha o ka pāʻoihana ma hope
I can't be better	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi
A pretty girl is serving a drink	E lawelawe ana kekahi kaikamahine u'i i ka inu
I try to pull, but it holds tight	Ke hoʻāʻo nei au e huki, akā ikaika kona paʻa
I don’t like a young park ranger	ʻAʻole au makemake i ka luna pāka ʻōpio
I didn’t think much of the energy	ʻAʻole au i manaʻo nui i ka ikaika
I didn’t watch this my big time	ʻAʻole wau i nānā i kēia ʻo koʻu manawa nui
I will lay down my life for him	E haawi au i ko'u ola nona
I hope they accomplish what was done with me	Manaʻolana wau e hoʻokō lākou i ka mea i hana ʻia me aʻu
Nothing else	ʻAʻohe mea ʻē aʻe
I finished my work, everything, and went home	Ua hoʻopau wau i kaʻu ʻoihana, ʻo kēlā me kēia mea, a hoʻi wau i ka home
I can carry him to his word	Hiki iaʻu ke hāpai iā ia i kāna ʻōlelo
I think we can be back soon	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻi koke mai
After a while, they left like that	A liʻuliʻu, haʻalele lākou e like me ia
This is just the beginning	He hoʻomaka wale nō kēia
The pain of jealousy shot through him	ʻO ka ʻeha o ka lili i pana ma loko ona
I have to look them in the eye	Pono wau e nānā iā lākou i ka maka
I could hear the mat moving	Hiki iaʻu ke lohe i ka neʻe ʻana o ka moena
I was a crazy person and he understood	He kanaka pupule wau a maopopo iā ia
I admit to the excitement	Keʻae nei au i ka pīhoihoi
I hated myself when I was a kid	Ua inaina au iaʻu iho i koʻu wā kamaliʻi
I enjoyed being there	Hauʻoli wau i ka noho ʻana ma laila
I spent the rest of the day reading them	Ua hoʻohana au i ke koena o ka lā e heluhelu ana iā lākou
And it leads to the release of the drug	A ke alakaʻi nei ia i kona hoʻokuʻu ʻana i ka lāʻau lapaʻau
I didn't see them take anything	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i lawe i kekahi mea
I couldn’t have had a better woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi wahine maikaʻi loa
I went back to my little house and lived alone	Ua hoʻi au i koʻu hale liʻiliʻi a me ka noho mehameha
I took his hand and led him inside	Lawe au i kona lima a alakaʻi iā ia i loko
I’m doing something to get rid of him	Ke hana nei au i mea e haʻalele iā ia
I just want these things to end	Makemake wale au e pau kēia mau mea
Lo had to move to his recording business	Pono ʻo Lo e neʻe i kāna ʻoihana hoʻopaʻa leo
I will smite them all	E hahau au ia lakou a pau
I had to find a way to escape	Pono wau e ʻimi i kahi e pakele ai
A small smile crept across his eyes	Kolo akula kekahi minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau maka
I have never been bothered before	ʻAʻole au i hoʻopilikia ʻia ma mua
I saw what was under those jeans he was wearing	Ua ʻike au i ka mea ma lalo o kēlā mau jeans āna e ʻaʻahu nei
He was a patient man and I understood	He kanaka hoʻomanawanui a hoʻomaopopo au
Officials expressed concern that the noise and the car could be contaminated	Ua hōʻike nā luna i ka hopohopo no ka hiki ke hoʻohaumia ʻia ka walaʻau a me ke kaʻa
I pulled my lips to a firm line of determination	Ua huki au i koʻu mau lehelehe i kahi laina paʻa o ka hoʻoholo
I finish him off and try to calm him down	Hoʻopau wau iā ia a hoʻāʻo e hoʻomaha iā ia
I told him to give them six months	Ua ʻōlelo au iā ia e hāʻawi iā lākou i ʻeono mahina
A fairy spirit in the form of an animal, there are always	He ʻuhane fairy ma ke ʻano holoholona, ​​he nui mau
I love swimming	Aloha au i ka ʻauʻau
The normal outcome improved over the course of the first year	Ua hoʻomaikaʻi ka hopena maʻamau i ka hele ʻana o ka makahiki mua
I can’t go with anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pū me kekahi
I didn’t do anything	ʻAʻole au i hana i kekahi mea
Thank you very much	Mahalo nui au
A little is enough to express your opinion	Ua lawa kahi liʻiliʻi e hōʻike i kou manaʻo
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
The company is not wrong	ʻAʻole hewa ka hui
I will not forget you	Aole au e poina ia oe
I only have one idea	Hoʻokahi wale nō koʻu manaʻo maopopo
I have to turn him around	Pono wau e hoʻohuli iā ia
I was completely isolated from myself and others	Ua kaʻawale loa au iaʻu iho a me nā poʻe ʻē aʻe
I didn’t file a complaint	ʻAʻole au i hoʻopaʻa hoʻopiʻi
I can enjoy it after all these years	Hiki iaʻu ke ʻono iā ia ma hope o kēia mau makahiki
I give you food and in return you despise me	Hāʻawi wau iā ʻoe i ka ʻai a ʻo ka hoʻihoʻi ʻana mai, hoʻowahāwahā ʻoe iaʻu
I think this is a good day	Manaʻo wau he lā maikaʻi kēia
I reached out to embrace him	Ua lalau aku au e apo ia ia
I throw my energy into a dome around me	Hoʻolei au i koʻu ikaika i loko o kahi dome a puni iaʻu
I immediately grabbed him	Ua hopu koke au iā ia
I hurried to the bathroom, but nothing happened	Holo wikiwiki au i ka lumi ʻauʻau, akā ʻaʻohe mea i hiki
I think he went somewhere better	Manaʻo wau ua hele ʻo ia i kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I had never heard him say that before	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo ʻana pēlā ma mua
I will not leave you like that	ʻAʻole wau e haʻalele iā ʻoe pēlā
I do it for my fun	Hana wau no koʻu leʻaleʻa
I fell, but his wife did not doubt it	Ua hāʻule wau, akā ʻaʻole kanalua kāna wahine
I have been here for only one year	Ma ʻaneʻi au no hoʻokahi makahiki wale nō
I almost killed you	Aneane au e pepehi ia oe
I have a room in my closet now	He lumi koʻu i loko o koʻu hale lole i kēia manawa
One line or multiple lines is a block	Hoʻokahi laina a i ʻole nā ​​laina he nui ka poloka
A place where there is a campfire	He wahi ina he ahi hoomoana
I thought you liked them	Ua manaʻo wau makemake ʻoe iā lākou
I know how to lead	Ua maopopo ia'u ke alakai
I already did the five levels	Ua hana mua wau i nā pae ʻelima
I saw some of those girls	Ua ʻike au i kekahi o kēlā mau kaikamahine
I am also tired tonight, after this week	Ua luhi nō hoʻi au i kēia pō, ma hope o kēia pule
I waited patiently for the leaves to rest	Ua kali nui au no ka hoomaha o ka lau
The law was still in place with the introduction of additional amendments	Ua kūpaʻa loa ke kānāwai me ka hoʻokomo ʻana i nā hoʻoponopono hou aʻe
I am very lucky	Laki loa au
I want to swim first	Makemake au e ʻauʻau mua
I haven’t slept well for weeks	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi no nā pule
I see every face he makes	ʻIke wau i kēlā me kēia helehelena āna e hana ai
A third's leg was broken	Ua haki ka wāwae o ka hapakolu
I tried not to be upset by his happiness	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hoʻonāukiuki ʻia e kona hauʻoli
I’m worried about what he’s going to get	Ke hopohopo nei au i kāna hana e loaʻa ai
I went back to the door	Hoʻi hou au i ka puka
I tried to buy myself out of trouble	Ua hoʻāʻo wau e kūʻai iaʻu iho mai ka pilikia
I commit mountains of laundry every day	Hoʻopaʻa au i nā kuahiwi o ka holoi lole i kēlā me kēia lā
You have to sing with him	Pono ke mele me ia
A little laugh	He ʻakaʻaka liʻiliʻi
I told you he saw the entrance	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua ʻike ʻo ia i ka puka komo
I knew what they were afraid of	Ua maopopo iaʻu ka mea a lākou i makaʻu ai
I haven’t been out in a day for a long time	ʻAʻole wau i hele i kahi lā no ka manawa lōʻihi
I went the other way	Hele au ma nā ala ʻē aʻe
I’ll just take care of the research	Naʻu wale nō e mālama i ka noiʻi
I think you need to know that	Manaʻo wau pono ʻoe e ʻike i kēlā
I have no love for my enemies	Aole au i aloha i ko'u poe enemi
I don’t need to hear his deception again	ʻAʻole pono iaʻu e lohe hou i kāna hoʻopunipuni
I don't know what he did next	ʻAʻole au i ʻike i kāna hana ma hope
Grant for the third presidency	Grant no ke kolu o ka noho pelekikena
I will not allow anything to him	ʻAʻole au e ʻae i kekahi mea iā ia
I knew I would have my past	Ua maopopo iaʻu e loaʻa iaʻu koʻu wā i hala
I want to tell you personally	Makemake au e haʻi kino aku iā ʻoe
I think he will let us take care of the funeral	Manaʻo wau e ʻae ʻo ia iā mākou e mālama i ka hoʻolewa
I tried to think and act like her	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo a hana e like me kāna
I saw it the other night	Ua ʻike au i ka pō ʻē aʻe
I didn’t include their opinion for me	ʻAʻole au i hoʻokomo i ko lākou manaʻo noʻu
The servers can accept specific payments in certain markets only	Hiki i nā kikowaena ke ʻae i nā kālā kikoʻī ma nā mākeke pākahi wale nō
I tried to kill myself that evening	Ua ho'āʻo wau e pepehi iaʻu iho i kēlā ahiahi
But I will not tell him	ʻAʻole naʻe au e haʻi aku iā ia
I doubted he would pay the money	Ua kanalua koʻu e uku mai ʻo ia i ke kālā
I want to spend it with you	Makemake au e hoʻolilo me ʻoe
I paid the woman and hurried to church	Uku au i ka wahine a holo wikiwiki i ka halepule
I’m not going to play that game	ʻAʻole wau e pāʻani i kēlā pāʻani
I spend a lot of time, reading	Hoʻolilo au i ka manawa nui, e heluhelu ana
I’m not sure it wasn’t a dream	ʻAʻole au i maopopo ʻaʻole ia he moeʻuhane
I will read your thoughts	E heluhelu au i kou manao
I will never be brave	ʻAʻole loa au e koa
He continued to improve and joined the district association	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hoʻomaikaʻi ʻana a komo i ka hui panalāʻau
I will write this in the form of a diary	E kākau wau i kēia ma ke ʻano diary
I drank more water	Ua inu hou au i ka wai
I prayed that he would not see me	Ua pule au i ʻike ʻole ʻo ia i koʻu ʻano
I don’t hold on to him all the time	ʻAʻole wau i paʻa iā ia i ka manawa a pau
I can’t go home, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka hale, ʻaʻole i kēia manawa
I don’t have to search this morning	ʻAʻole pono au e ʻimi i kēia kakahiaka
I wanted to go completely wrong	Ua makemake au e hele hewa loa
I remember happiness at the highest level	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka hauʻoli i ke kiʻekiʻe loa
I need a minute to fix it	Pono au i hoʻokahi minute e hoʻoponopono ai
I can't leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho
It was decided	Ua hoʻoholo ʻia
I learned a lot from my father	Ua aʻo nui au mai koʻu makuakāne
I want to punish	Makemake au e hoʻopaʻi
I knew he had money	Ua ʻike au he mau kālā kāna
I did not ask to be treated like dirt	ʻAʻole au i noi e mālama ʻia e like me ka lepo
I don’t remember seeing him on the road	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i koʻu ʻike ʻana iā ia ma ke ala ala
I control the nature of the darkness	Ke hoʻomalu nei au i ke ʻano o ka pōʻeleʻele
I was the one in the prison	ʻO wau ka mea i loko o ka hale paʻahao
I can do it if it needs to	Hiki iaʻu ke hana inā pono ia
I looked around in amazement	Nānā au a puni me ke kāhāhā
He was held in place by another narrow pipe	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo ia e kahi paipu haiki ʻē aʻe
I totally missed him	Ua hala loa au iā ia
In the past, trains and freight were combined	I ka wā mua, ua hui pū ʻia nā kaʻaahi a me ka ukana
I have a whole ship of my own	He moku holookoa ko'u no'u iho
I knew this would come one day	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia i kekahi lā
I will definitely be back	E hoʻi maoli ana au
I had to book	Ua pono iaʻu e hoʻopaʻa
I probably took it somewhere without thinking	Ua kiʻi paha wau i kahi me ka noʻonoʻo ʻole
I didn’t want to drive home	ʻAʻole au i makemake e hoʻokele i ka home
I would like more questions answered to make this clear	Makemake au i nā nīnau ʻē aʻe i pane ʻia e maopopo ai kēia
I will take him and take care of him	E lawe au iā ia a mālama pono iā ia
I ran back and forth	Holo au i hope a i mua
I did not receive any news from the hospital	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi lono mai ka haukapila
I need a few more days	Pono au i kekahi mau lā hou aku
I think he's doing as he pleases this, however	ʻO koʻu manaʻo ke hana nei ʻo ia e like me kona makemake i kēia, akā
I swore	Ua hoohiki au
I don’t want anything	ʻAʻohe oʻu makemake i kekahi mea
I walked around the walls	Hele au a puni na paia
I am famous	Ua kaulana au
A black shadow spread over the white card below	He aka ʻeleʻele i pahola ma luna o ke kāloka keʻokeʻo ma lalo
I am asking for more names	Ke noi aku nei au i mau inoa hou aku
I no longer thought about which parent to choose there	ʻAʻole au i noʻonoʻo hou i ka makua e koho ai ma laila
I looked down at my hands	Ua nānā au i lalo i koʻu mau lima
I think the community is beautiful	Manaʻo wau he mea nani ke kaiāulu
Women are more common than men	ʻO ka maʻamau o nā wahine ma mua o nā kāne
I freed myself from the ropes	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho mai nā kaula
I had three very good and beautiful years	ʻEkolu oʻu mau makahiki maikaʻi loa a nani loa
A medicinal plant was developed	Ua kūkulu ʻia kahi lāʻau lapaʻau
I woke up and saw his side of the mat empty	Ala wau a ʻike i kona ʻaoʻao o ka moena me ka nele
I let the dirt roll	Kuʻu au i ka lepo a ʻōwili
I remember playing that kind of kid	Hoʻomanaʻo wau i ka pāʻani ʻana ma ia ʻano kamaliʻi
I can’t find a soft spot	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kahi wahi palupalu
I am a simple person, with simple ways	He kanaka maʻalahi wau, me nā ala maʻalahi
Pipe said this too	Ua ʻōlelo pū ʻo Pipe i kēia
It was a high wall that extended to the south and north	He pā kiʻekiʻe i hohola ʻia ma ka hema a me ka ʻākau
I didn’t think about the dream	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka mea moe
I will definitely appreciate that	E hoʻomaopopo loa wau i kēlā
I taught them well	Ua aʻo maikaʻi au iā lākou
I was silent and watched the knowledge fly by	Ua hāmau au a nānā aku i ka lele ʻana o ka ʻike
The game received the best reception	Ua loaʻa i ka pāʻani ka hoʻokipa maikaʻi loa
I tried to wake him up	Ua hoʻāʻo wau e hoʻāla iā ia
I remember him, even though he looked different	Hoʻomaopopo wau iā ia, ʻoiai ke ʻano ʻokoʻa kona ʻano
Another combination of comfort and pain filled me	ʻO kahi hui ʻē aʻe o ka hōʻoluʻolu a me ka hōʻeha i hoʻopiha iaʻu
Great evil will come upon the marriage of the king	E hiki mai ana ka hewa nui ma ka mare o ke alii
Holmes will work together	Holmes e hana pū
Give you what you need	E hāʻawi iā ʻoe i kāu mea e pono ai
I have always thought of your work	Ua noʻonoʻo mau wau i kāu hana
This is the only way to show how important it is	ʻO kēia wale nō ka mea e hōʻike ana i kona ʻano koʻikoʻi
I cried, I gave, and took food	Uwe aku au, hāʻawi aku, a lawe i ka ʻai
I could choose not to do as he wished	Ua hiki iaʻu ke koho ʻaʻole e hana e like me kona makemake
Maybe I should remember this	Pono paha wau e hoʻomanaʻo i kēia
I miss you so much, my husband	Ua minamina nui au iā ʻoe, e kaʻu kāne
I know my habits	Maopopo wau i kaʻu mau ʻano
I tried to cover them up	Ua ho'āʻo wau e uhi iā lākou
I went fast	Ua hele wikiwiki au
Their numbers vary according to the seasons	Ua ʻokoʻa hoʻi ko lākou nui me nā kau
I was easy on my way into it	Maʻalahi wau i koʻu ala i loko ona
I can do it all day as if it didn’t matter	Hiki iaʻu ke hana i kēia lā a pau me he mea lā ʻaʻole ia he mea
A rich man drives his own car	He kanaka waiwai kaʻa i kāna kaʻa ponoʻī
I hope you make the right choice	Manaʻo wau e hana ʻoe i ka koho kūpono
I quickly opened my knight knights	Wehe koke wau i kaʻu mau mea ʻike naita
She is an adulterous woman	He wahine moe kolohe
I immediately doubted this was his side	Ua kānalua koke wau ʻo kāna ʻaoʻao kēia
I can't allow him to talk to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e kamaʻilio me ʻoe
A very helpful summary is available here	Loaʻa kahi hōʻuluʻulu kōkua nui ma aneʻi
I can't be bothered by other people seeing	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i ka ʻike ʻana o nā poʻe ʻē aʻe
I can’t think of anyone sitting there	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi e noho ana ma laila
I saw him inside	Ua ʻike au iā ia i loko o waho
I didn’t touch the blood	ʻAʻole au i hoʻopā i ke koko
That would have been much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ia mea
I never lost hope	ʻAʻole au i pau ka manaʻolana
I looked to see what had happened	Nana aku au e ike i ka mea i hanaia
A few seconds later he gave it again	He mau kekona ma hope mai, hāʻawi hou maila ʻo ia
I had enough of that back home	Ua lawa au i kēlā hoʻi i ka home
I was chosen to wait for him	Ua koho ʻia au e kali iā ia
I had to leave my field	Pono wau e haʻalele i koʻu kahua
I can't believe this is it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia kēia
I almost told him	Aneane au i hai aku ia ia
I could only catch his attention on the football field	Hiki ia'u ke hopu wale i kona noonoo ma ke kahua kinipopo
I looked for opportunities to paint	Ua ʻimi au i nā manawa e pena ai
I released my prisoner from the commission	Hoʻokuʻu wau i kaʻu mea pio mai ke komisina
I need to sleep	Pono au e hiamoe
I can’t explain what he meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kona manaʻo
Most of this is a low -key product, though	ʻO ka hapa nui o kēia he hua haʻahaʻa haʻahaʻa, ʻoiai
The system moved to the southwest without any organization	Ua neʻe ka ʻōnaehana i ke komohana hema me ka ʻole o ka hoʻonohonoho ʻana
I didn’t know then	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā manawa
I’m not dreaming	ʻAʻole wau e moeʻuhane
I have no money to get them	ʻAʻohe aʻu kālā e kiʻi iā lākou
I stood behind him and watched	Kū au ma hope ona a nānā
The mist is coming down	Ke iho mai nei ka noe
I didn’t want to leave this place, never	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i kēia wahi, ʻaʻole loa
I couldn’t go anywhere without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kahi me ka ʻole o ia
I thought I'd call you this morning	Ua manaʻo wau e kelepona iā ʻoe i kēia kakahiaka
I need water strength to go through this	Makemake au i ka ikaika wai e hele i kēia
I was sad to read of the passing of your wife	Ua minamina au i ka heluhelu ʻana i ka hala ʻana o kāu wahine
I have no way to show up there	ʻAʻohe oʻu ʻano e hōʻike i laila
I believe in him as a person	Ke manaʻoʻiʻo nei au iā ia ma ke ʻano he kanaka
I went first with friends to look for you	Ua hele mua wau me nā hoaaloha e ʻimi iā ʻoe
He has no leader with constant authority	ʻAʻohe ona alakaʻi me ka mana mau
I’m always going over my head	Ke hele mau nei au ma luna o koʻu poʻo
I really like my work	Nui koʻu makemake i kaʻu hana
I am not good for my real family, they said	ʻAʻole maikaʻi wau no koʻu ʻohana maoli, wahi a lākou
I can't understand why he left me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kona haʻalele ʻana iaʻu
Some people wanted out	Ua makemake kekahi poʻe i waho
I want to be right	Makemake au e pono
I danced and my ankle hurt	Hula au a ʻeha koʻu kuʻekuʻe wāwae
I supported myself at sea	Ua kākoʻo au iaʻu iho i ke kai
I don’t treat them as such	ʻAʻole wau e mālama iā lākou me he mea lā
I can no longer hold these thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i kēia mau manaʻo
I can't believe I won't see you again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo ʻaʻole au e ʻike hou iā ʻoe
John flew in a certain way of time and space	Ua holo ʻo John ma kekahi ʻano o ka manawa a me ka lewa
I started drinking coffee for good	Ua hoʻomaka wau e inu kofe no ka pono
I turned to look at him	Huli au e nānā iā ia
I never wanted him to leave my mind	ʻAʻole loa au i makemake e haʻalele ʻo ia i koʻu manaʻo
I read the rules governing the conference	Heluhelu au i nā lula e hoʻokele ana i ka ʻaha kūkā
Nothing was heard from the plane	ʻAʻohe mea i lohe ʻia mai ka mokulele
I relied on looking at the links above	Ua hilinaʻi au e nānā i nā loulou luna
A small smile spread across half of his eyes	Ua pahola ka minoʻaka iki ma ka hapalua o kona mau maka
I also see the idea of ​​flying	ʻIke nō hoʻi au i ka manaʻo lele
Maybe I should do something	Pono paha wau e hana i kekahi
I looked around the room for a long time	Ua nānā lōʻihi au a puni ka lumi
I was calm and peaceful	Ua mālie a maluhia wau
Seven monuments are found in this group	ʻEhiku mau kia hoʻomanaʻo i loaʻa ma kēia hui
They might cut him short or catch him	ʻOki pōkole a hopu paha lākou iā ia
I ran a little, to say the least	Ua holo iki au, e ʻōlelo i ke ʻano
I knew him very well	Ua maopopo loa ia'u iaia
I complied and the car sounded at the start	Ua hoʻokō au a kani ke kaʻa i ka hoʻomaka
I don't want to look at him	Makemake au e nānā ʻole iā ia
I didn't know many of those men	ʻAʻole au i ʻike i kēlā mau kāne he nui
I have to go after him	Pono wau e hele ma hope o ia
He saw it was a strange thing	ʻIke ʻo ia he ʻano ʻē
A few seconds passed	Ua hala kekahi mau kekona
I was lost, and I am seeking	Ua nalowale kaʻu, a ke ʻimi nei au
I want to hear about it	Makemake au e lohe no ia mea
I wonder if the other page will be published	Ke noʻonoʻo nei au inā e paʻi ʻia kahi ʻaoʻao ʻē aʻe
A large fence surrounded three sides of the parking lot	Ua hoʻopuni kekahi pā nunui i ʻekolu ʻaoʻao o ke kahua kaʻa
Here is the song list	Eia ka papa inoa mele
I wanted to ask you	Ua makemake au e nīnau iā ʻoe
I put it in front of him	Ua hoʻonoho wau i mua ona
I need to take care of our disease	Pono wau e nānā i ko mākou maʻi
The latter remained	Ua noho ka hope
I invited him to walk straight from the airport	Ua kono au iā ia e hele pololei mai ke kahua mokulele
I can't wait to see him in his clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ia i kona ʻaʻahu
I want a moment for a while	Makemake au i kahi manawa no kahi manawa
I see him all around	ʻIke au iā ia a puni
I am proud of what my team has done this year	Haʻaheo au i ka hana ʻana o kaʻu hui i kēia makahiki
I'll take him back to the campus	E hoʻihoʻi au iā ia i ka pā kula
It’s a global choice	ʻO kahi koho honua
I did not say a monk	ʻAʻole au i ʻōlelo he mōneka
I was happy with the results	Ua hauʻoli wau i nā hopena
They lost the general election	Ua eo laua ma ke koho balota nui
I was in trouble	Ua pilikia au
I have been sad ever since	Ua kaumaha au mai ia manawa mai
I got up and crawled closer	Kū aʻela wau a kokolo kokoke
I could not see my feet beneath me	ʻAʻole au i ʻike i koʻu mau wāwae ma lalo oʻu
It’s a very old idea	He manaʻo kahiko loa
Those are necessary	Pono kēlā mau
I did not know that he followed me there	ʻAʻole au i ʻike ua hahai ʻo ia iaʻu ma laila
I was given a hearing aid	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i ka mea kōkua lohe
They killed him and fled	Pepehi lakou ia ia a holo aku
I didn’t intend to fall in love with him	ʻAʻole au i manaʻo e hāʻule i ke aloha iā ia
Here is his wife and children	Eia kekahi kāna wahine a me kāna mau keiki
I didn’t intend to look	ʻAʻole au i manaʻo e nānā aku
I did not know whether I would follow him or not	ʻAʻole au i ʻike inā e hahai paha au iā ia a ʻaʻole paha
I bought one for his dog	Kūʻai au i hoʻokahi no kāna ʻīlio
I can't believe he left me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae ua haʻalele ʻo ia iaʻu
I have seen his strength before	Ua ʻike au i kona ikaika ma mua
I looked up to see the child nearby	Nānā aʻela wau i luna e ʻike i ke keiki e pili kokoke ana
I don't know why we talked for my help	ʻAʻole wau i ʻike i ke kumu o kā mākou kamaʻilio ʻana no koʻu kōkua
I knew the fight was going to start again	Maopopo iaʻu e hoʻomaka hou ana ka paio
I have to take care of something	Pono wau e mālama i kekahi mea
I hold the bat tightly	Hoʻopaʻa au i ka ʻōpeʻa me ka paʻa
I did everything to prevent him	Ua hana au i nā mea a pau e pale aku iā ia
I stood and turned in front of him	Kū wau, huli aʻe i mua ona
I dress very differently to her	ʻOkoʻa loa koʻu ʻaʻahu iā ia
I took him from the gym to the lake	Lawe au iā ia mai ke keʻena kino a hiki i ka loko
I have to put you on the farm	Pono wau e hoʻonoho iā ʻoe ma ka hale mahiʻai
I looked, and saw no one	Nānā aʻela au, ʻaʻole ʻike i kekahi
The captain tried to break down the door	Ua hoao ke kapena e wawahi i ka puka
I don't think you have to wear a mask tonight	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e ʻaʻahu i ka maka i kēia pō
There was a mysterious hiding place on the new sofa	He wahi huna pohihihi ma ka sofa hou
I was able to call for help	Ua hiki iaʻu ke kāhea aku no ke kōkua
I knew what my mother had done	Ua maopopo iaʻu ka mea a koʻu makuahine i hana ai
I have become a magician	Ua lilo au i mea kaua kilokilo
It’s serious	He mea koʻikoʻi
I think there were nine people in attendance	Manaʻo wau he ʻeiwa poʻe i hui pū
It’s a solid gold company	He hui gula paʻa
I just know they are not together	ʻIke wale au ʻaʻole lāua pū
I saw the explanation in a movie once	Ua ʻike au i ka wehewehe ʻana ma kahi kiʻiʻoniʻoni i hoʻokahi manawa
I didn’t stop him	ʻAʻole au i hoʻōki iā ia
The player must find the keys scattered throughout the levels	Pono ka mea pāʻani e ʻimi i nā kī i hoʻopuehu ʻia ma nā pae
I could see about fifty men in the water	Hiki iaʻu ke ʻike ma kahi o kanalima kāne i loko o ka wai
I can't buy that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i kēlā
I was angry at not getting anything	Ua huhū au i ka loaʻa ʻole o kekahi mea
I had the most rotten luck	Ua loaʻa iaʻu ka laki popopo loa
I can’t wait for the fall gift	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka makana hāʻule
A group of us went outside	Ua hele kekahi pūʻulu o mākou i waho
I don’t remember him	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo iā ia
I only know one thing, so far	Hoʻokahi wale nō kaʻu ʻike, a hiki i kēia manawa
I know you better than you know me	ʻOi aku koʻu ʻike iā ʻoe ma mua o kou ʻike
I don’t feel the same anger	ʻAʻole au i ʻike i ka huhū like
I swear we won't leave the hotel	Hoʻohiki wau ʻaʻole mākou e haʻalele i ka hōkele
I need to do some research	Pono au e hana i kekahi noiʻi
I beg you, please let us stay with you	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e ʻoluʻolu e noho mākou me ʻoe
A new filter is put into the basket	Hoʻokomo ʻia kahi kānana hou i loko o ka hīnaʻi
I need to be down there	Pono wau i lalo i laila
I could taste the blood and my head was wet	Hiki iaʻu ke ʻono i ke koko a pulu koʻu poʻo
I work with jealous girls all the time	Hana wau me nā kaikamāhine lili i nā manawa a pau
I have nothing to defend a man like that	ʻAʻohe aʻu mea e pale aku ai i ke kanaka e like me ia
I did not know that my eyes were full of tears	ʻAʻole au i ʻike i ka piha ʻana o koʻu mau maka i ka waimaka
I need some time to understand	Pono wau i kahi manawa e hoʻomaopopo ai
I gave him some advice, but it wasn't enough	Ua hāʻawi wau iā ia i kahi ʻōlelo aʻoaʻo, akā ʻaʻole lawa
This house is real glass	He aniani maoli keia hale
I have learned to separate seductive dreams from normal dreams	Ua aʻo wau e hoʻokaʻawale i nā moeʻuhane hoʻonā mai nā moeʻuhane maʻamau
I can fight you with magic from afar	Hiki iaʻu ke kaua aku iā ʻoe me ke kilokilo mai kahi mamao aku
A guard pulled his keys out of the door	Ua huki kahi kiaʻi i kāna mau kī mai ka puka
I didn’t think it was real	ʻAʻole au i noʻonoʻo i ke ʻano maoli
I can give you an upgrade if you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kahi hoʻonui inā makemake ʻoe
I was tired, hungry, cold and sleepy	Ua luhi au, pololi, anu a me ka hiamoe
It's up to me	Aia nō iaʻu
I paid you first	Ua uku mua au iā ʻoe
But I will not tell him	ʻAʻole naʻe au e haʻi aku iā ia
I was excited and ran quickly to him	Ua hauʻoli wau a holo wikiwiki aku iā ia
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I have a sense of humor	He manaʻo hoʻohenehene koʻu
A tree grows from his head	He lāʻau ulu mai kona poʻo
I have friends and they are famous	He mau hoaaloha koʻu a he kaulana
I will not hear thee again	ʻAʻole au e hoʻolohe hou iā ʻoe
He was surrounded by a piece of power	Ua puni ʻo ia i kahi ʻāpana o ka mana
I can tell something is wrong	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hewa kekahi mea
He was a fugitive	He kanaka āna i mahuka ai
The foundation of the house was made of stone	ʻO ke kumu o ka hale i hana ʻia me ka pōhaku
I don’t think it matters	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole ia he mea nui
I don’t support any organized religion	ʻAʻole au e kākoʻo i kekahi hoʻomana hoʻonohonoho
I have a lot to think about	Nui kaʻu e noʻonoʻo ai
I don’t know if they left or stayed	ʻAʻole maopopo iaʻu inā haʻalele lākou a noho paha
Finally, there is a lot of counting	ʻO ka hope, ua nui loa ka helu ʻana
I forgot how important it is to eat and sleep	Ua poina iaʻu ke koʻikoʻi o ka ʻai ʻana, a me ka hiamoe
I can’t imagine anything without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea ma waho ona
I didn’t think about the future	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka wā e hiki mai ana
I would love to read your answers to those questions	Ua makemake au i ka heluhelu ʻana i kāu mau pane i kēlā mau nīnau
I brought my profession	Ua lawe mai au i ka'u 'oihana
I couldn’t resist us	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iā mākou
I just hate these evils	Ke inaina wale nei au i keia mau ino
I’m not sure	ʻAʻole wau i kūpaʻa
I couldn’t get it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ia
I was out of his office in about a minute	Ua hala au ma waho o kona keʻena ma kahi o hoʻokahi minuke
Liverpool led the first half	Ua alakaʻi ʻo Liverpool i ka hapa mua
I stood and looked out the window	Kū wau a nānā i waho o ka puka makani
I heard a great southern tradition that sounds delicious	Ua lohe au i kahi kuʻuna nui o ka hema i kani ʻono
I’m just stuck now	Ua paʻa wale wau i kēia manawa
I think it’s just sad	Manaʻo wau he mea kaumaha wale nō
A young mother watches her sleeping child	Nānā mālie kekahi makuahine ʻōpio i kāna keiki e hiamoe ana
I have watched your life for years	Ua nānā au i kou ola ʻana no nā makahiki
I forgot how close we were	Poina au i ka pili ʻana o kāua
I want to help people	Makemake au e kōkua i nā kānaka
I like the way the speed is	Makemake au i ke ʻano o ka wikiwiki
I smiled with a wry smile on my face	Kuno aku au me ka minoaka wili ma ko'u mau maka
I won’t hurt you anymore with the list	ʻAʻole au e hōʻeha hou iā ʻoe me ka papa inoa
I tried to send it home	Ua ho'āʻo wau e hoʻouna i ka home
I want to make it clear what is right for me	Makemake au e hoʻomaopopo i ka mea kūpono iaʻu
I didn't know about that evil	ʻAʻole au i ʻike e pili ana i kēlā ʻino
I was the only one who did not wear white	ʻO wau wale nō ka mea i ʻaʻahu ʻole i ke keʻokeʻo
I thought we were in this	Ua manaʻo wau aia mākou i loko o kēia
I will ask you one last time	E nīnau au iā ʻoe i ka manawa hope loa
I think the priests are the worst	ʻO kaʻu manaʻo ʻo nā kāhuna ka mea ʻino loa
I didn’t take it any longer	ʻAʻole au i lawe i kekahi manawa
I took it, and it hit me	Lawe au, a paʻi iaʻu
I think the resort included that price	Manaʻo wau ua komo ka wahi hoʻokipa i kēlā kumukūʻai
I persuaded her to visit our family doctor	Ua hoʻohuli au iā ia e kipa i kā mākou kauka ʻohana
I was the only messenger	ʻO wau wale nō ka ʻelele
I want to hear what’s coming	Makemake au e lohe i ka mea e hiki mai ana
I always thought about the end of his life	Ua noʻonoʻo mau au i ka hopena o kona ola
I keep the covers under me	Hoʻopaʻa wau i nā uhi ma lalo oʻu
I thought I was the only one	Ua manaʻo wau ʻo wau wale nō
I heard him sing to himself as he always did	Ua lohe au iā ia e hīmeni ana iā ia iho e like me kāna hana mau
I can live my dreams	Hiki ia'u ke ola i ka'u mau moeuhane
I tell you it's worse than that	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe ua ʻoi aku ka ʻino ma mua o kēlā
I looked at him again	Nana hou aku au iaia
I picked up the inaccurate box from the floor	ʻOhi au i ka pahu kikoʻi ʻole mai ka papahele
I didn’t think he would do anything similar	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻo ia i kekahi mea like
And come back and see more	A e hoʻi a ʻike hou
I read the paper every day	Heluhelu au i ka pepa i kēlā me kēia lā
Men and women are abused equally often	Hoʻopilikia ʻia nā kāne a me nā wahine me ka pinepine like
I was at his house for an hour	Aia wau ma kona hale no hoʻokahi hola
I like this post	Makemake au i kēia pou
He had a cup of tea on his lap	He kīʻaha kī ma kona ʻūhā
I did not know that the roads were sold	ʻAʻole au i ʻike ua kūʻai ʻia nā alanui
I got up and grabbed her with a cruel blow	Kū wau i luna a kāʻili iā ia me ka ʻino ʻino
I have two things for you	ʻElua aʻu mea iā ʻoe
I am angry and ashamed	Ua inaina au, ua hilahila
I paid him to come	Ua uku au iā ia e hele mai
I can work out the details	Hiki iaʻu ke hana i nā kikoʻī
I heard him once	Ua lohe au iā ia i hoʻokahi manawa
I thought to myself	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho
I think they are afraid of competition	Manaʻo wau makaʻu lākou i ka hoʻokūkū
I have no idea how good this work is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka maikaʻi o kēia hana
I was immediately embarrassed by this idea	Ua hilahila koke wau i kēia manaʻo
This is a good start	He hoʻomaka maikaʻi kēia
I cooked it according to the instructions	Ua kālua au e like me nā kuhikuhi i ʻōlelo ʻia
I couldn't get tired of hearing her laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke luhi i ka lohe ʻana i kāna ʻakaʻaka
I was color blind in my studies	He makapō kala wau i kaʻu aʻo ʻana
I am right outside your door	Aia wau ma waho pono o kou puka
The man is winning	E lanakila ana ke kanaka
I think you should take some time	Manaʻo wau pono ʻoe e lawe i kahi manawa
It’s a big change in your whole life	He hoʻololi nui i kou ola holoʻokoʻa
I want our baby, yours and mine	Makemake au i kā kāua pēpē, ʻo kāu a me kaʻu
The skull bones were seen	Ua ʻike ʻia mai nā mea iwi poʻo
I opened the car door and went inside	Wehe au i ka puka kaʻa a komo i loko
Both prints contain two stories	Loaʻa i nā paʻi ʻelua ʻelua mau moʻolelo
I’m always happy to catch a new idea	Hauʻoli mau wau i ka hopu ʻana i kahi manaʻo hou
I wasn’t about to run	ʻAʻole wau i kokoke e holo
I prayed for a healer	Ua pule au i mea ho'ōla
A careful tour of the head office of the film companies	He mākaʻikaʻi makaʻala o ke keʻena poʻo o nā hui kiʻi kiʻi
I have brought you here in peace	Ua lawe mai au ia oe maanei, me ka maluhia
I have it but I can't see it anywhere	Loaʻa iaʻu akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike ma kahi āpau
I like your drawing like this	Makemake au i kāu kaha kiʻi penei
I remember that man	Hoʻomanaʻo wau i kēlā kanaka
I give those women credit	Hāʻawi wau i kēlā mau wahine i ka mahalo
It cannot be beaten	ʻAʻole hiki ke hahau ʻia
I looked at him	Nānā au iā ia
I am an example	ʻO wau kekahi laʻana
I can always tell with him	Hiki iaʻu ke haʻi mau me ia
I think our best option would be to dig trenches	Manaʻo wau ʻo kā mākou koho maikaʻi loa ʻo ka ʻeli ʻana i nā ʻauwaha
I like the flag on the tail	Makemake au i ka hae ma ka huelo
I called, and he came to the door	Kahea aku au, a hele mai ia i ka puka
I think this is a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēia
I can swear no	Hiki iaʻu ke hoʻohiki ʻaʻole
I breathed in and out for exactly ten seconds	Ua hanu au i loko a i waho no ʻumi kekona pololei
I hope you think, sir	Manaʻolana wau e noʻonoʻo ʻoe, e ka haku
I was shocked to find that it was impossible	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana ʻaʻole hiki loa
The graphics are much better and the workmanship is smarter	ʻOi aku ka maikaʻi o ke kiʻi a me ke akamai o ka hana
I bought another one	Ua kūʻai au i kahi ʻē aʻe
I went to and from school that way	Hele au i ke kula a mai ke kula ma ia ala
I didn’t read the book	ʻAʻole au i heluhelu i ka puke
I will only kill you	E pepehi wale ana au ia oe
I have never had any of that before	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi o ia mau mea ma mua
I have clothes like yours	He lole ko'u e like me kou
I was going to run fast to put on my new clothes	E holo wikiwiki ana au e hoʻokomo i koʻu lole hou
I first set the table for two	Ua hoʻonohonoho mua wau i ka papaʻaina no ʻelua
I have one	Loaʻa iaʻu kekahi
I saw every part of my body	Ua ʻike wau i kēlā me kēia ʻāpana o koʻu kino
I thought you might call	Ua manaʻo wau e kelepona paha ʻoe
Not ready for it	ʻAʻole i mākaukau no ia mea
I didn’t think much about my death	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i koʻu make
I hope you agree	Manaʻo wau e ʻae ʻoe
I can drive you to the police station	Hiki iaʻu ke hoʻokele iā ʻoe i ke keʻena makai
I think we’ll be back in a year	Manaʻo wau e hoʻi mākou i hoʻokahi makahiki
I was not introduced	ʻAʻole au i hoʻolauna ʻia
I smiled and turned my gaze back to her	Ua minoʻaka wau a hoʻohuli hou i koʻu nānā iā ia
I can be happy in my future	Hiki iaʻu ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
A minute later, another car was pulled over	Hoʻokahi minute ma hope mai, ua huki hou ʻia kekahi kaʻa
I wanted their power	Ua makemake au i ko lakou mana
I would probably see it in a dream	E ʻike ana paha au ma ka moeʻuhane
I can only imagine myself	Hiki iaʻu ke manaʻo naʻu wale nō
I think I will be troubled by remorse	Manaʻo wau e hoʻopilikia ʻia e ka mihi
I put it out of my mind	Hoʻopau wau ia mea mai koʻu manaʻo
A few months ago, we started going into the music business	I kekahi mau mahina i hala aku nei, ua hoʻomaka mākou e hele i ka ʻoihana mele
I think we need to catch that ball	Manaʻo wau pono mākou e hopu i kēlā kinipōpō
I thought our house was wrong at first	Ua manaʻo wau ua hewa ko mākou hale i ka wā mua
The highway runs between commercial properties and businesses	Ke hele nei ke alaloa ma waena o nā waiwai ʻoihana a me nā ʻoihana
I wanted to go out and enjoy the air	Ua makemake au e puka i waho a ʻono i ka ea
I heard his laugh in my head	Ua lohe au i kona ʻakaʻaka ma koʻu poʻo
I heard footsteps in the house	Lohe au i ka wāwae o loko o ka hale
I couldn’t stand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū a iā ia
I think that is going to change	Manaʻo wau e loli ana kēlā
I didn’t go shopping today	ʻAʻole au i hele kūʻai i kēia lā
She used her free time to help her community	Ua hoʻohana ʻo ia i kona manawa kūʻokoʻa i ke kōkua ʻana i kona kaiāulu
I'm not very happy with him for doing that	ʻAʻole au hauʻoli loa iā ia no ka hana ʻana pēlā
I held the baby and watched	Ua paʻa au i ka pēpē a nānā
I don't know myself why he needs you	ʻAʻole maopopo iaʻu iaʻu iho i ke kumu e pono ai ʻo ia iā ʻoe
I can't get his car	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kāna kaʻa
I’m homeless, but it’s kind of clothes	He home ʻole au, akā he ʻano lole
I didn’t get into that	ʻAʻole wau i komo i kēlā
I am gathering information now	Ke ʻohi nei au i ka ʻike i kēia manawa
My words are the piece of wisdom that we all understand	ʻO kaʻu ʻōlelo i ka ʻāpana naʻauao a mākou i hoʻomaopopo ai
I have a wash to put on the road	He holoi au e kau ma ke alanui
Each new vacation spot is designed around a theme	Hoʻolālā ʻia kēlā me kēia wahi hoʻomaha hou a puni kahi kumuhana
I can’t believe that kid is stupid	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he naʻaupō kēlā keiki
I have heard it before	Ua lohe au ia mea i ka manawa ma mua
My wiggled hand was gently touched	Ua hoʻopā mālie ʻia koʻu lima wiliwili
A human bomb	He pahū kanaka
I watched the captivity give her beautiful features	Ua nānā au i ka hāʻawi pio ʻana i kona mau hiʻohiʻona nani
I volunteer sometimes	Hāʻawi manawaleʻa au i kekahi manawa
I don’t think there is an answer like that	ʻAʻole au i manaʻo he pane e like me ia
I quickly corrected myself	Hoʻoponopono koke wau iaʻu iho
I no longer swear as thoughtful and ignorant	ʻAʻole au i hoʻohiki hou e like me ka noʻonoʻo a me ka naʻaupō
I will answer you with seriousness and sincerity	E pane aku au iā ʻoe me ke koʻikoʻi a me ka ʻoiaʻiʻo
I am the first and the last	Owau no ka mua a me ka hope
I haven’t had a good time without help	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa kūpono me ke kōkua ʻole
I was nervous now last year	Ua hopohopo wau i kēia manawa i ka makahiki i hala
I can smell the problem	Hiki iaʻu ke honi i ka pilikia
I will do the same to him, he knows	E hana like nō wau iā ia, ʻike ʻo ia
I wonder how valuable your company is	Ke haohao nei au i ke kumukūʻai o kāu hui
The laser will shine at a precise spot	E kukuna ana ka laser ma kahi kiko'ī
I look forward to talking with you	Manaʻolana wau e kamaʻilio pū me ʻoe
Oxford was renowned for its literary and theatrical sponsorship	Ua kaulana ʻo Oxford no kāna kākoʻo palapala a me ke keaka
I see a special event	ʻIke au i kahi hanana kūikawā
I was clearly sick	Ua maʻi maopopo iaʻu
I did not know where to go or what to do	ʻAʻole au i ʻike i kahi e hele ai a i ka mea e hana ai
I will no longer wear this for sailing	ʻAʻole wau e ʻaʻahu hou i kēia no ka holo ʻana
I was on the back wall, sipping some beer	Aia au ma ka paia hope, e hānai ana i kekahi pia
But I didn’t go to the library to look	ʻAʻole naʻe au i hele i ka hale waihona puke e nānā
I can put my life in one bag	Hiki iaʻu ke hoʻokomo i koʻu ola i loko o hoʻokahi ʻeke
I did the trick, of course	Ua hana au i ka maalea, maopopo
I need to feed	Pono wau e hānai
I’m not too worried about this	ʻAʻole wau e hopohopo nui i kēia
I have to tell them about it	Pono wau e haʻi iā lākou no ia mea
I have to sit and talk outside	Pono wau e noho a ʻōlelo i waho
I hesitated, struggling with the idea of ​​turning and running	Ua kānalua wau, e hakakā ana i ka manaʻo e huli a holo
I always want to watch my husbands	Makemake mau au e nānā i kaʻu mau kāne
I kept my eyes fixed on it	Ua mālama au i koʻu nānā ʻana i mua oʻu
I changed my mind a lot	Hoʻololi nui au i koʻu manaʻo
It is not enough for me to look at you	ʻAʻole lawa kaʻu nānā ʻana iā ʻoe
I just leaned against my door and closed my eyes	Ua hilinaʻi wale wau i koʻu puka a pani i koʻu mau maka
A farmer outside his garden	He kanaka mahiʻai ma waho o kāna māla
I’m glad it’s a new experience for me	Ua hauʻoli wau i ia mea he mea hou ia iaʻu
I have to keep an eye on it	Pono wau e nānā mau
I could hear her breathing	Hiki iaʻu ke lohe i kona hanu ʻana
I think he ate the board or something	Manaʻo wau ua ʻai ʻo ia i ka papa a i ʻole kekahi mea
I didnʻt see that kind of coming	ʻAʻole au i ʻike i ka hele ʻana mai o kēlā ʻano
I take simple and hard truths, as you say	Lawe wau i nā ʻoiaʻiʻo maʻalahi a paʻakikī, e like me kāu e ʻōlelo ai
I love to touch your feet	Aloha au e hoʻopā i kou mau wāwae
Pepper in their lives	Pepper i ko lākou ola
I want to benefit from receiving your free gifts	Makemake au e pōmaikaʻi mai ka loaʻa ʻana o kāu mau makana manuahi
I can’t stop	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki
I can stay until you feel safe again	Hiki iaʻu ke noho a hiki i kou manaʻo palekana hou
I have no medical supplies left	ʻAʻohe oʻu lako lāʻau i koe
A health problem, it seems	ʻO kahi pilikia olakino, me he mea lā
A handsome man who loved his younger brother	He kanaka pōʻaleʻa i aloha i kona kaikaina
B has some interests now	Loaʻa iā B nā mea hoihoi i kēia manawa
A middle school boy opened the door	Ua wehe kekahi keikikāne kula waena i ka puka
I will ask you the same	E nīnau ana au iā ʻoe i ka mea like
I don’t think we got it	Manaʻo wau ʻaʻole i loaʻa iā mākou
I think we’ll pay more attention to language planning	Manaʻo wau e nānā nui mākou i ka hoʻolālā ʻōlelo
I have to confirm	Pono wau e hōʻoia
I promise to treat her with care and respect	Hoʻohiki wau e mālama iā ia me ka mālama a me ka mahalo
I liked their commands	Ua makemake au i kā lākou mau kauoha
I found him trying to escape the forest	Ua loaʻa iaʻu ʻo ia e hoʻāʻo ana e pakele i ka ululāʻau
I think this responsibility is different	Manaʻo wau e ʻokoʻa kēia kuleana
I prefer him where he needs to be	ʻOi aku koʻu makemake iā ia ma kahi e pono ai
I always wanted to be powerful	Ua makemake mau au e lilo i mea mana
I have no idea how he will do it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea ʻo ia e hana ai
I read your letters with interest	Ua heluhelu au i kāu mau leka me ka hoihoi
It is not currently possible to verify each method	ʻAʻole hiki i kēia manawa ke hōʻoia i kēlā me kēia ala
I didn’t intend to put that label on it	ʻAʻole wau i manaʻo e kau i kēlā lepili ma luna
I can tell he was angry	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua huhū ʻo ia
I am responsible for this action	ʻO wau ke kuleana o kēia hana
I went to the window	Hele au i ka pukaaniani
I was near a clothing store	Ua kokoke au i ka hale kūʻai lole
I think we’ll go down and take a look	Manaʻo wau e iho mākou e nānā
I can imagine the sick thoughts running through your brain	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā manaʻo maʻi e holo ana i loko o kou lolo
I hope if you help me with something	Manaʻo wau inā e kōkua mai ʻoe iaʻu i kekahi mea
I didn’t throw anything away	ʻAʻole au i kiola i kekahi mea
I had no luck there	ʻAʻohe oʻu laki ma laila
I smiled in the past	Ua minoʻaka wau i ka wā i hala
I looked back in fear	Nana aku au i hope me ka makau
I can see it on my little radar screen	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma kaʻu pale radar liʻiliʻi
I could be up in four hours	Hiki iaʻu ke hala i nā hola ʻehā
I have to take my mind elsewhere	Pono wau e lawe i koʻu manaʻo ma kahi ʻē
I couldn’t help it at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka manawa
I lost a lot of things moving	Ua nalowale au i nā mea he nui i ka neʻe ʻana
I think of the spread of civilization everywhere	Ke noʻonoʻo nei au i ka laha ʻana o ka civilization ma nā wahi āpau
I just held on to the idea in my experience	Ua paʻa wale au i ka manaʻo i loko o koʻu ʻike
I know who you really are	ʻIke wau ʻo wai ʻoe maoli
I wanted to be a shoulder for him to cry on	Ua makemake au e lilo i poʻohiwi nona e uē ai
I need the author’s name	Pono wau i ka inoa o ka mea kākau moʻolelo
I immediately introduced myself	Hoʻokomo koke wau iaʻu iho
I hope you fulfill us	Manaʻo wau e hoʻokō ʻoe iā mākou
I have the goal of writing every day	Loaʻa iaʻu ka pahuhopu o ke kākau ʻana i kēlā me kēia lā
The third finger creates complete love	Hoʻokumu ka manamana lima ʻekolu i ke aloha piha
I retired after thirty years	Ua hoʻomaha au ma hope o kanakolu makahiki
I enjoyed these hours with him	Ua hauʻoli wau i kēia mau hola me ia
I was shocked and scared of everything	Pīhoihoi au a makaʻu i nā mea a pau
I didn’t want to drag anyone into our lives	ʻAʻole au i makemake e kauo i kekahi i loko o ko mākou ola
I need to know and understand	Pono wau e ʻike a hoʻomaopopo
I send everything else	Hoʻouna au i nā mea ʻē aʻe a pau
I will never have that happy family time again	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa hou kēlā manawa ʻohana hauʻoli
Thou hast built cities which were not known before	Ua kūkulu ʻoe i nā kūlanakauhale i ʻike ʻole ʻia ma mua
A cold hand is wrapped around my heart	Hoʻopili ʻia kahi lima anu i koʻu puʻuwai
I think you have to believe in yourself	Manaʻo wau pono ʻoe e manaʻoʻiʻo iā ʻoe iho
I ran straight to my house	Holo pololei wau i koʻu hale
I want to drive to the country	Makemake au e kalaiwa i ka ʻāina
I say, enough	'Ōlelo wau, lawa
I pointed the gun at the fence	Ua kuhikuhi au i ka pū i ka pā
I can't see any in the air	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ma ka lewa
I’m not interested in that question	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kēlā nīnau
I asked how long they had been here	Nīnau au i ka lōʻihi o ko lākou noho ʻana ma ʻaneʻi
I don’t think this path is over	Manaʻo wau ʻaʻole i pau kēia ala
I think your entry is complete without any errors	Manaʻo wau ua pau kāu hoʻokomo ʻana me ka ʻole o nā hewa
I appreciate your opinion, but sometimes you confuse me	Mahalo wau i kou manaʻo, akā i kekahi manawa ua huikau ʻoe iaʻu
I watched him walk into town	Nānā wau iā ia e hele ana i ke kūlanakauhale
I need to get back to work	Pono wau e hoʻi i ka hana
I need to catch something	Pono wau e hopu i kekahi mea
I like people who like me a lot	Makemake au i ka poʻe makemake nui iaʻu
I have made each of you	Ua hana au iā ʻoukou pākahi a pau
One hundred dollars a week	He haneri dala i ka pule
I wish you well	Makemake wau iā ʻoe i ka pōmaikaʻi
I love you like I'm angry	Aloha au iā ʻoe e like me ka huhū
I hope they come to us	Manaʻo wau e kiʻi mai lākou iā mākou
He asked her to marry him and she agreed	Noi ʻo ia e mare iā ia a ʻae ʻo ia
I did not hear them coming into the room	ʻAʻole au i lohe i ko lākou hele ʻana mai i ka lumi
I can’t believe this kind of thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia ʻano
I didn’t want to go through those doors	ʻAʻole au i makemake e hele ma ia mau puka
I know you won't last two seasons	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e mau i ʻelua kau
The color will darken with age	Eʻeleʻele ke kala me ka makahiki
I looked at the roof and I was sad	Nana au i ke kaupaku a kaniuhu
I got there an hour ago	Ua hiki au i laila i hoʻokahi hola ma mua
I did not intend to do so	ʻAʻole hoʻi au i manaʻo e hana pēlā
I do not know what to do with them	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai iā lākou
I didn’t know my friends	ʻAʻole wau i ʻike i koʻu mau hoaaloha
I heard them talking in the city one night	Ua lohe au iā lākou e kamaʻilio ana ma ke kūlanakauhale i kekahi pō
I was asked to talk about temple worship	Ua noi ʻia au e kamaʻilio e pili ana i ka hoʻomana luakini
I wanted to let go of my mother	Ua makemake au e hoʻokuʻu i koʻu makuahine
It was a good place for him	He wahi maikai nona
I breathed, filling my chest	Ua hanu au, e hoopiha ana i ko'u umauma
The church was full of delicious thighs as he kissed her	Ua piha ka hale pule i ka ʻūhā ʻono i kona honi ʻana iā ia
I was honored, of course	Ua hanohano au, ʻoiaʻiʻo
I have a lot to do	Nui kaʻu hana
I might have lost it in the fall	Ua nalowale paha iaʻu i ka hāʻule ʻana
I think they will do well	Manaʻo wau e hana maikaʻi lākou
I love you hard thinking	Aloha au iā ʻoe e ka manaʻo paʻakikī
The friend has grown	Ua ulu ka hoaloha
I didn't really know anything about the king	ʻAʻole au i ʻike pono i kekahi mea e pili ana i ke aliʻi
I wanted to tell him it was breaking my heart	Makemake au e haʻi aku iā ia e uhaʻi ana i koʻu puʻuwai
I need to listen and watch carefully	Pono wau e hoʻolohe a nānā maikaʻi
I got up and got dressed	Kū aʻela au a ʻaʻahu
I really appreciate all the work you do	Mahalo nui au i nā hana a pau āu e hana nei
A helmet	He mahiole
I am the image of my own dead mother	ʻO wau ke kiʻi o koʻu makuahine ponoʻī make
I began to get very confused	Ua hoʻomaka wau e pilihua loa
Two hands of his first paintings	ʻElua mau lima o kāna mau kiʻi mua
But it soon passed	Akā, ua hala koke
I can, sometimes, see things	Hiki iaʻu, i kekahi manawa, ʻike i nā mea
I learned a lot last week	Ua aʻo nui au i ka pule i hala
I always wanted a family	Makemake mau au i ʻohana
I just saw that gray steel	ʻIke wale au i kēlā kila hina
Bush does not deserve to be president	ʻAʻole kūpono ʻo Bush i pelekikena
I think it’s a laugh	Manaʻo wau he ʻakaʻaka
I'll see you in two hours	E hui au iā ʻoe i loko o ʻelua hola
I got up to my feet and kicked	Kū aʻe wau i kuʻu mau wāwae a paʻi
I really enjoyed the trip	Ua hauʻoli loa wau i ka huakaʻi
I'm waiting for a good coffee	Ke kali nei au i kahi kofe maikaʻi
I didn’t expect anyone to get involved	ʻAʻole au i manaʻo e komo kekahi i loko
I had no problem with him staying up at night	ʻAʻohe oʻu pilikia me kona noho ʻana i ka pō
I just enjoy the smell	Nanea wale au i ka pilau
I think we are ready	Manaʻo wau ua mākaukau mākou
I have known him for centuries	Ua ʻike au iā ia no nā kenekulia
I was afraid of you	Ua hopohopo au iā ʻoe
I hope you find some encouragement here	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi hoʻoikaika ma ʻaneʻi
I need to take this wall down	Pono wau e lawe i kēia pā i lalo
I could hear the others behind me crying	Hiki iaʻu ke lohe i nā poʻe ʻē aʻe ma hope oʻu i ka uē ʻana
Black refused to establish it	Ua hōʻole ʻo Black i ka hoʻokumu ʻana
I have a question	He nīnau kaʻu
I left when the nurse confirmed	Ua haʻalele wau i ka manawa i hōʻoia ai ke kahu
I will do them next time	E hana wau iā lākou i ka manawa aʻe
Beyond the fence was a large pond	Aia ma ʻō aku o ka pā kekahi wahi loko wai nui
I carry this weight in my heart	Hāpai au i kēia kaumaha i loko o koʻu puʻuwai
I really want to help the homeless	Nui koʻu makemake e kōkua i ka poʻe home ʻole
I didn’t want to be with them	ʻAʻole au i makemake e noho pū me lākou
She completely destroyed her happiness and her faith in men	Ua luku loa ʻo ia i kona hauʻoli a me kona manaʻoʻiʻo i nā kāne
Great stress is coming up	Ke piʻi mai nei ke kaumaha nui
I had a day to go	Ua loaʻa iaʻu kahi lā e hele ai
It was his second goal of the game	ʻO kāna pahu lua ia o ka pāʻani
I looked up in time to catch his eye	Ua nānā au i luna i ka manawa e hopu i kona nānā
They had no children of their marriage	ʻAʻohe keiki o kā lāua male ʻana
I liked the above	Ua makemake au ma luna
I don’t want the whole city to see my business	ʻAʻole wau makemake i ka ʻike ʻana o ke kūlanakauhale holoʻokoʻa i kaʻu ʻoihana
I asked him why he had put himself in such trouble	Ua nīnau au iā ia no ke aha ʻo ia i hoʻokomo ai iā ia iho i loko o kēlā pilikia
I know what spirits need to know	ʻIke wau i nā mea pono e ʻike nā ʻuhane
A thousand years ago in another life, he knew	Hoʻokahi kaukani makahiki aku nei i kekahi ola ʻē aʻe, ua ʻike ʻo ia
I wish those rooms had a balcony	Makemake wau i loaʻa i kēlā mau lumi he lanai
I have not harmed him	ʻAʻole au i hana ʻino iā ia
I have the courage to stand up	Loaʻa iaʻu ka wiwo ʻole e kū pono ai
I had a very serious job when I was a kid	He hana koʻikoʻi loa wau i koʻu wā kamaliʻi
I have no intention of driving	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻokele
I’m saving money to prepare for the worst	Ke mālama nei au i ke kālā e hoʻomākaukau ai no ka pōʻino loa
I am better than you	ʻOi wale nō wau ma mua o ʻoe
I watch them flow to you every day that passes	Ke nānā nei au iā lākou e hoʻokahe mai iā ʻoe i kēlā me kēia lā e hala
I would not sin like that	ʻAʻole au e hana hewa e like me ia
I was never allowed to cry	ʻAʻole loa au i ʻae ʻia e uē
It took seven years to win	He ʻehiku makahiki lōʻihi a hiki i ka lanakila ʻana
I just remember watching him look back	Hoʻomanaʻo wale wau i ka nānā ʻana i kona nānā ʻana i hope
I think this is a holiday	Manaʻo wau he lā hoʻomaha kēia
I went outside and took a picture at the sign	Hele au i waho a kiʻi i ke kiʻi ma ka hōʻailona
I couldn’t stop the blood	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke koko
I have an office and a job waiting for me	He keʻena koʻu a me kahi hana e kali nei iaʻu
A car crash, a piano falling from a house	He ulia kaʻa, he piano hāʻule mai kahi hale
A green light will appear when the board is ready	E ʻike ʻia kahi kukui ʻōmaʻomaʻo ke mākaukau ka papa
I went to a party with him	Ua hele au i kahi pāʻina me ia
I can’t imagine what he did to her	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna hana iā ia
I look from right to left	Nānā au mai ka ʻākau a hema
I see your problem	ʻIke wau i kou pilikia
I went in, and it closed	Komo au i loko, a pani ʻo ia
I love the product	Aloha au i ka huahua
I have a lot of experience in the adult world	Nui koʻu ʻike ma ke ao kanaka makua
He can go again	Hiki iā ia ke hele hou
I have learned this over the years	Ua aʻo au i kēia i nā makahiki
I was worried about everything, including my beloved wife	Ua hopohopo au no nā mea a pau, ʻo kaʻu wahine aloha pū kekahi
I used it every day for a year	Ua hoʻohana au i kēlā me kēia lā no hoʻokahi makahiki
I would like to practice more	Makemake au i ka hoʻomaʻamaʻa hou aku
I saw you running from your room	Ua ʻike au iā ʻoe e holo ana mai kou lumi mai
I want it to be my room	Makemake au ʻo ia koʻu lumi
Clay makes a male heirloom	ʻO ka pālolo e hana i hoʻoilina kāne
I was tired this morning	Ua luhi au i kēia kakahiaka
I quickly went down the hill	Ua iho wikiwiki au i ka puʻu
I didn’t feel very hungry	ʻAʻole wau i ʻike i ka pōloli loa
I can't tell you why, but it doesn't bother me	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ke kumu, akā ua hōʻoluʻolu ʻole iaʻu
I have not returned in twenty years	ʻAʻole au i hoʻi hou mai i nā makahiki he iwakālua
I really think he knows	Manaʻo maoli au e ʻike ana ʻo ia
None of the officials offered assistance	ʻAʻohe o nā luna i hāʻawi kōkua
I live here a lot now	Nui koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi i kēia manawa
I don’t have much time	ʻAʻole nui kaʻu manawa
I want to drink that sweet potato from a bucket	Makemake au e inu i kēlā ʻuala ma ka bākeke
I just nodded and opened my hand to him	Kuno wale wau a wehe i koʻu lima iā ia
A photo of a fight on a weekend night	He kiʻi no ka hakakā ʻana i ka pō hopena pule
I pray that all is well	Ke pule nei au i pono nā mea a pau
This was his first use of the name	ʻO ia kāna hoʻohana mua ʻana i kēia inoa
One night the god will smile at you	He pō e minoʻaka ana ke akua iā ʻoe
I'm the only one out here	ʻO wau wale nō ma waho ma ʻaneʻi
I was very nervous	Ua hopohopo loa au
I’m not going to leave without getting the right ending	ʻAʻole au e haʻalele me ka loaʻa ʻole o ka hope kūpono
I fell in love immediately	Ua aloha koke au
I hit something hard	Ua hahau au i kekahi mea paakiki
I think I agree with them most of the time	Manaʻo wau e ʻae me lākou i ka hapa nui o ka manawa
I no longer need your help	ʻAʻole au makemake hou i kāu kōkua
I immediately fell under his word	Ua hāʻule koke wau ma lalo o kāna ʻōlelo
I want you to always be humble	Makemake au e haʻahaʻa mau ʻoe
I have to swim and change too	Pono wau e ʻauʻau a hoʻololi pū kekahi
I get a quick head every time	Loaʻa iaʻu kahi poʻo wikiwiki i kēlā me kēia manawa
I like to have a close conversation with the resting windows for meditation	Makemake au i ke kamaʻilio paʻa me nā puka makani hoʻomaha no ka noʻonoʻo ʻana
I struggled with the hands holding me, pulling	Paʻakikī wau i nā lima e paʻa ana iaʻu, e huki ana
I can't live under the same roof as you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma lalo o ka hale hoʻokahi me ʻoe
I can’t believe all the staff here are	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua pau nā limahana ma ʻaneʻi
I may have seen him in one or two cities	Ua ʻike paha au iā ia ma ke kūlanakauhale hoʻokahi a ʻelua paha
I can’t take all of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēia mau mea a pau
A king in a lord	He mōʻī ma ka haku
I had enough for a year	Ua lawa au no ka makahiki
A hand came out of the door	Ua puka mai kekahi lima ma ka puka
I was in my bed, in my bedroom	Aia wau ma koʻu wahi moe, ma koʻu lumi moe
I know they are in love	ʻIke wau he aloha lākou
I wanted to do all of those things	Ua makemake au e hana ia mau mea a pau
I don't have to accept his money	ʻAʻole pono wau e ʻae i kāna kālā
I am bringing you liberty, and you have not listened	Ke lawe mai nei au i ke kuokoa, aole nae oukou i hoolohe mai
They plan to get married later	Hoʻolālā lākou e male ma hope
I think the implementation is complete	Manaʻo wau i ka hoʻokō a piha
Many of us forget about games	Nui ka poʻe o mākou e poina i nā pāʻani
I like this power, though	Makemake au i kēia mana, akā
I looked at the palm tree, and luckily it worked	Ua nānā au i ka pauma lima, a laki ua hana
I almost remember them all	ʻaneʻane hoʻomanaʻo au iā lākou a pau
I need the truth, folks	Pono wau i ka ʻoiaʻiʻo, e ka poʻe
I can only give them nothing to worry about	Hiki iaʻu ke hāʻawi wale iā lākou i mea e hopohopo ai
I think this, more importantly, is about black people	Manaʻo wau i kēia, ʻoi aku ka nui, e pili ana i ka poʻe ʻeleʻele
I took out my revolver	Lalau aku la au i ka'u pu panapana
It was a familiar place like its own bed	He wahi kamaʻāina e like me kona moena ponoʻī
It’s a great toy for small hands	He mea pāʻani nui no nā lima liʻiliʻi
I was not strong enough to refuse him forgiveness	ʻAʻole i lawa koʻu ikaika e hōʻole aku iā ia i ke kala ʻana
Maybe I should go	E hele ana paha au
I think he will leave me	Manaʻo wau e haʻalele ʻo ia iaʻu
I see other girls doing that	ʻIke au i nā kaikamahine ʻē aʻe e hana ana pēlā
A very angry voice ran through me	He leo huhū nui i holo mai iaʻu
I think there will be more controversy	Manaʻo wau e hoʻopaʻapaʻa nui aʻe
I admired the warm -up bags I wore	Ua mahalo au i nā pākeʻe pumehana i ahu mai iaʻu
I want you to be ready and wait for me	Makemake au iā ʻoe e mākaukau a kali iaʻu
I leaned against the stone wall	Ua hilinaʻi au ma ka pā pōhaku
A great work has begun	Ua hoʻomaka ʻia kahi hana nui
I see the neighbors starting to milk cows	ʻIke wau e hoʻomaka ana nā hoalauna e waiu bipi
I appreciate your knowledge about this section	Mahalo nui wau i kāu ʻike e pili ana i kēia māhele
I turned the car over and went to the door	Huli au i ke kaʻa a hele akula i ka puka
I didn’t make that guy	ʻAʻole au i hana i kēlā kanaka
A professional response service can address these issues	Hiki i kahi lawelawe pane ʻoihana ke hoʻoponopono i kēia mau pilikia
I did not intend to impose my will on others	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻokau i koʻu makemake i nā poʻe ʻē aʻe
I could see he had trouble playing	ʻIke au ua pilikia ʻo ia iā ia iho i kona pāʻani ʻana
I was lying on the floor	E moe ana au ma ka papahele
I ordered my friend to leave the women	Ua kauoha au i ko'u hoa e haalele i na wahine
I have fond memories of meeting people on the street	He mau hoʻomanaʻo maikaʻi koʻu i ka hoʻolauna ʻana i nā kānaka i ke alanui
A cloud of darkness was rolled up	Ua ʻōwili ʻia kahi ao o ka pōʻeleʻele
I think we are not alone	Manaʻo wau ʻaʻole mākou wale nō
I put my hand on his shoulders	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona mau poʻohiwi
I can’t believe it happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai
I knew he was trying to tell me something	ʻIke wau e hoʻāʻo nei ʻo ia e haʻi mai iaʻu i kekahi mea
A small star exploded in the sky before disappearing	Ua pohā kekahi hōkū liʻiliʻi ma ka lewa ma mua o ka nalo ʻana
I can’t be around people	ʻAʻole hiki iaʻu ke puni i nā kānaka
I like the way I live my life	Makemake au i ke ano o ko'u ola
I shook my head slightly, trying to clean up	Luliluli iki au i koʻu poʻo, e hoʻāʻo ana e hoʻomaʻemaʻe
I look at him	Ke nānā nei au iā ia
He made progress in the next round	Ua holomua ʻo ia i ka puni aʻe
I think you might like it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke makemake
I felt to myself very far away and quiet	Ua manaʻo wau iaʻu iho i kahi mamao loa a mālie
I ran to a tree and hid under it	Holo au i kahi lāʻau a peʻe ma lalo
I have worked with him before	Ua hana mua au me ia
I’m ready for a constant and warm day	Mākaukau au no ka lā mau a me ka mahana
I try to drive away with fear and get completely lost	Ke ho'āʻo nei au e hoʻokuke aku me ka hopohopo a nalowale loa
I know he wants to see you	ʻIke wau makemake ʻo ia e ʻike iā ʻoe
I came in as a way to please him	Ua hele mai au ma ke ʻano he mea ʻoluʻolu loa iā ia
I hope it's not heard in my voice	Manaʻolana wau ʻaʻole ia i ʻike ʻia ma koʻu leo
A guard pointed me to the elevator	Kuhikuhi mai kekahi kiaʻi iaʻu i ka elevator
A little money	ʻO kahi kālā liʻiliʻi
I thought it would be a lot heavier	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ke kaumaha
I can't explain it to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe iā ʻoe
I should have known this before	Pono wau i ʻike i kēia ma mua
I landed on a board and I was very hurt	Ua pae au ma kahi papa a ua ʻeha loa wau
The light goes up slowly	Piʻi mālie ke kukui
I think it was done	Manaʻo wau ua hana ʻia
I am in your temple	Aia wau i loko o kou luakini
I see young mothers before me	ʻIke au i nā makuahine ʻōpio ma mua oʻu
It was a way for him to understand and appreciate	He ala e hoʻomaopopo a mahalo ai ʻo ia
The whole land was covered with a thin fog	Ua uhi ʻia ka ʻāina holoʻokoʻa i ka noe lahilahi
I want to join the team	Makemake au e komo ma ka hui
I think we decided on this price	Manaʻo wau ua hoʻoholo mākou i kēia uku
I can give you a place and supplies	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kahi wahi a me nā lako
I’ve been through a difficult and difficult process	Ua hala au i kahi hoʻolālā paʻakikī a paʻakikī hoʻi
I saw the box and it disappeared	ʻIke au i ka pahu a nalowale
He will be cool for a day or two	Hoʻokahi a ʻelua paha lā e maʻalili ʻo ia
I think everyone likes it	Manaʻo wau makemake nā kānaka a pau
I really wanted to start my research	Ua makemake nui au e hoʻomaka i kaʻu noiʻi
I will wait for your return	E kali au i kou hoʻi ʻana mai
Behind the main hall is a large staircase	Aia ma hope o ke keʻena nui ke alapiʻi nui
I have no idea about it	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana ia mea
I wanted to meet before going to visit	Ua makemake au e hui ma mua o ka hele ʻana e kipa
I couldn’t face my parents and their fears	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i koʻu mau mākua a i ko lākou hopohopo
I know you like that piece	Ua ʻike wau makemake ʻoe i kēlā ʻāpana
It was a good swim and the amazing sound was pleasant now	He ʻauʻau maikaʻi a ʻoluʻolu ke kani kamahaʻo i kēia manawa
I want them all to stay	Makemake au iā lākou a pau e noho
I act like a witch	Hoʻopaʻa au me he kupua lā
I almost never join my trip	Aneane ʻaʻole loa au e hui i kaʻu huakaʻi
I use this without filling out any research	Hoʻohana wau i kēia me ka hoʻopiha ʻole ʻana i kekahi noiʻi
I want to go to the park walk my dog	Makemake au e hele i ka paka walk my dog
I know this is new to you	ʻIke wau he mea hou kēia iā ʻoe
I did not see him in their house without his veil	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o ko lākou hale me ka ʻole o kona pale
This bird has a much larger file	ʻOi aku ka nui o ka pila o kēia manu
I decided to attack him from a different angle	Ua hoʻoholo wau e hoʻouka iā ia mai kahi kihi ʻē aʻe
A great warrior was coming	E hele mai ana kekahi koa nui
I’m a finished story now	He moʻolelo hoʻopau wau i kēia manawa
I can tell you what your skepticism can do	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ka mea hiki i kāu mea kānalua
I took four plates with him	Lawe au i ʻehā mau papa me ia
I hurried home before anyone else arrived	Ua wikiwiki au e hoʻi i ka home ma mua o ka hiki ʻana o kekahi mea ʻē aʻe
I waited for the explosion but it didn't happen	Ua kali au i ka pahū ʻana akā ʻaʻole i hiki
I immediately realized his desire	Ua hoʻomaopopo koke wau i kāna makemake
I plan to rebuild it	Hoʻolālā wau e kūkulu hou i luna
I want to have children with you	Makemake au e loaʻa nā keiki me ʻoe
I want to see you rebuild your car	Makemake au e nānā iā ʻoe e hana hou i kāu kaʻa
I think this applies to the horse itself	Manaʻo wau pili kēia i ka lio ponoʻī
I think we can do it	Manaʻo wau ua hiki iā mākou ke hana
I think it’s a very good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia
I could not see him, no one else	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia, ʻaʻole kekahi kanaka ʻē aʻe
I have nothing against the masses	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē i ka poʻe nui
I have an idea I can do	He manaʻo koʻu hiki ke hana
I don’t have those powers	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā mau mana
I don’t try to phone them	ʻAʻole au e hoʻāʻo e kelepona iā lākou
I was in my bedroom, but everything was different	Aia wau i loko o koʻu lumi moe, akā ʻokoʻa nā mea a pau
I heard him take a deep breath	Ua lohe au iā ia e hanu hohonu ana
I am afraid to leave our poverty	Makaʻu wau e haʻalele i ko mākou ʻilihune
Most people think this is a simple event	Manaʻo ka nui o ka poʻe he hanana maʻalahi kēia
I don’t want to be lonely and die	ʻAʻole au makemake e noho mehameha a make
It is very cold	He anu loa
I bought our house and bought this	Ua kūʻai au i ko mākou hale a kūʻai i kēia
I tried to ease the pain, but it didn’t work	Ua ho'āʻo wau e hoʻomāmā i ka ʻeha, akā ʻaʻole i holo
I appreciate being a guest here	Hoʻohanohano wau i ka noho malihini ʻana ma ʻaneʻi
I wanted to live for myself	Ua makemake au i ola no'u iho
I waved and smiled back	Nalu aku au a minoʻaka hope
I beat myself up again for not getting my license	Ua hahau hou au iaʻu iho no ka loaʻa ʻole o kaʻu laikini
I think he would talk about it every day	ʻO koʻu manaʻo, i kēlā me kēia lā e kamaʻilio ʻo ia no ia mea
A soldier killed your mother with his sword	Ua pepehi kekahi koa i kou makuahine me kāna pahi kaua
I have a style, my usual size	Loaʻa iaʻu kahi ʻano, koʻu nui maʻamau
He has been in office ever since	Ua paʻa ʻo ia i ka noho mai ia manawa
I can’t wait to get my hands on something bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kau i koʻu mau lima i kahi mea ʻino
I listened, I could not hear anyone talking	Ua hoʻolohe au, ʻaʻole hiki ke lohe i ke kamaʻilio ʻana o kekahi
I was careful not to hurt or kill anyone	Ua mālama au i ʻole e ʻeha a pepehi paha i kekahi
I immediately had a feeling falling over me	Ua loaʻa koke iaʻu kahi manaʻo e hāʻule ana ma luna oʻu
It’s easy to talk to someone	He maʻalahi ke kamaʻilio me ke kanaka
I liked those ideas	Ua makemake au i kēlā mau manaʻo
I did everything	Ua hana au i nā mea a pau
I think of life as a journey	Manaʻo wau i ke ola ma ke ʻano he huakaʻi
I thought they made me anonymous and that helped	Ua manaʻo wau ua hana lākou iaʻu i ʻike ʻole ʻia a ua kōkua kēlā
I thought so	Ua manaʻo nui wau
I can't let him die now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e make i kēia manawa
As for me, in one of my best moments, I had a salad	ʻO wau, i kekahi o kaʻu mau manawa maikaʻi loa, ua loaʻa iaʻu kahi saladi
I don’t think twice	ʻAʻole au i manaʻo lua
The condition listed is the most common cause of muscle tremors	ʻO ke kūlana i helu ʻia ke kumu mau i ka haʻalulu i nā ʻiʻo
I have done it before	Ua hana wau ma mua
I don’t think that matters	Manaʻo wau ʻaʻole pili kēlā
I know them and I admire them	ʻIke wau iā lākou a mahalo wau iā lākou
I am doing some harm	Ke hana nei au i kekahi poino
I can see it coming	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hele ʻana mai
I got my voice	Ua loaʻa iaʻu koʻu leo
I want to see what you can do later	Makemake au e ʻike hope i kāu mea hiki
I was eating something when the phone rang	E ʻai ana au i kekahi mea i ke kani ʻana o ke kelepona
I was not sad to see him go	ʻAʻole au kaumaha i ka ʻike ʻana iā ia e hele
Lightning grew because he walked as a baby	Ua ulu ka uila no kona hele ʻana ma ke ʻano he pēpē
I couldn’t believe we were so close to the stage	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ke kokoke ʻana o mākou i ke kahua
Love animals too	Aloha holoholona kekahi
I’m going back there	Ke hoʻi hou nei au i laila
Congress did not make them	ʻAʻole i hana ʻo Congress iā lākou
I wanted to disappear	Ua makemake au e nalo
There are two religious newspapers in town	He ʻelua mau nūpepa pule i ke kūlanakauhale
I know what he is saying	Ua ike au i kana mea e olelo nei
I can’t get her to sit in different clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā ia e noho i nā lole ʻokoʻa
I did not call him that	ʻAʻole wau i kapa iā ia pēlā
I looked at his smile again	Nānā hou au i kāna minoʻaka
I complained, and he told me to thank him	Ua hoʻopiʻi au, a ua ʻōlelo ʻo ia iaʻu e hōʻike i ka mahalo
I want to give my love to my baby	Makemake au e hāʻawi i koʻu aloha i kaʻu pēpē
I only have the black key	Loaʻa iaʻu ke kī ʻeleʻele wale nō
I had it years later	Ua loaʻa iaʻu i nā makahiki ma hope
I go and look at the stars	Hele au a nānā i nā hōkū
I can't climb that ladder without you	ʻAʻole hiki iaʻu ke piʻi i kēlā alapiʻi me ʻoe ʻole
I would never know farming	ʻAʻole loa au e ʻike i ka mahiʻai
I got my fifth grade, math	Ua loaʻa iaʻu kaʻu papa bele ʻelima, makemakika
I want to have it now	Makemake au e loaʻa i kēia manawa
I thought about the desire	Ua noʻonoʻo wau i ka makemake
I can’t stop writing because maybe he’s right	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke kākau ʻana no ka mea pololei paha ʻo ia
I will come back to you one day	E hoʻi hou ana au iā ʻolua i kekahi lā
I think it's about six -thirty	Manaʻo wau aia ma kahi o ʻeono kanakolu
I tried to talk quietly with him	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio hāmau me ia
I can’t think of anything for my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea no koʻu ola
I didn’t want to answer	ʻAʻole au i makemake e pane aku
I can read on the plane	Hiki ia'u ke heluhelu ma ka mokulele
I say the hardest things to think about	'Ōlelo wau i nā mea a'a'a loa e no'ono'o
I need to get back to work	Pono wau e hoʻi i ka hana
The man thinks his safety is secure	Manaʻo ke kanaka ua paʻa kona palekana
I hope you forgive me	Manaʻo wau e kala mai
I don't care if it's mine	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā ʻo ia naʻu
I tried to make it as real as possible	Ua ho'āʻo wau e hana i ka mea maoli e like me ka hiki
I’m not going to get in today	ʻAʻole au e komo i kēia lā
I think the doctor did what he had to do	Manaʻo wau ua hana ke kauka i kāna mea e pono ai ke hana
I have to work harder than anyone	Pono wau e hana ikaika ma mua o kekahi
I didn’t know much about life	ʻAʻole au i ʻike nui i ke ola
I hope to ease his mind	Manaʻo wau e hoʻomāmā i kona manaʻo
I have some hard news	He mau nūhou paʻakikī kaʻu
I go and arrange the delivery	Hele au a hoʻonohonoho i ka halihali
I often do my hair at high altitudes	Hana pinepine au i koʻu lauoho ma nā wahi kiʻekiʻe
I bought a season pass	Ua kūʻai au i ka pass season
I question myself in every area of ​​my life	Ke nīnau nei au iaʻu iho i kēlā me kēia wahi o koʻu ola
I saw it all from the security tower	Ua ʻike au ia mea a pau mai ka hale kiaʻi hoʻomalu
I had better say it out loud	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻōlelo ʻana aku me ka leo nui
It was as if the gun had moved	Me he mea lā ua neʻe ka pū
An agreement was signed within a few months	Ua pūlima ʻia kahi ʻaelike i loko o kekahi mau mahina
I continue to make him do what he does	Ke hoʻomau nei au i ka hana ʻana iā ia i kāna hana ʻana
I took him to the boys and money for his cocaine	Lawe au iā ia i nā keikikāne a me ke kālā no kāna cocaine
I really think my father is here	Manaʻo loa au aia ʻo makuakāne ma ʻaneʻi
I rarely talk to anyone, they rarely talk to me	Kakaʻikahi wau e kamaʻilio me kekahi, kākaʻikahi lākou e kamaʻilio me aʻu
His face was covered with a lower limb	Ua uhi ʻia kona alo he lālā haʻahaʻa
I told you before we went inside	Ua haʻi aku au iā ʻoe ma mua o ko kāua komo ʻana i loko
I didn’t have to	ʻAʻole pono wau i hana
I hope the day he goes, he goes in peace	Manaʻolana wau i ka lā āna i hele ai, ua hele ʻo ia me ka maluhia
I have been waiting for a long time	Ke kali nei au no ka manawa lōʻihi
I’m trying to establish a reason	Ke ho'āʻo nei au e hoʻokumu i kumu
I'll have food tonight	E loaʻa iaʻu ka mea ʻai i kēia pō
I’m not used to this idea	ʻAʻole wau i maʻa i kēia manaʻo
She is at home as a live player	Aia ʻo ia ma ka home ma ke ʻano he mea hoʻokani ola
I am a traitor and a fool	He kumakaia au a he hupo
I wondered what, if anything, she would tell her husband	Noʻonoʻo wau he aha, inā he mea, e haʻi aku ʻo ia i kāna kāne
I called him five times	Ua kāhea au iā ia ʻelima mau manawa
I didn’t mean to talk	ʻAʻole au i manaʻo e walaʻau
I didn’t see much of a change	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o ka loli
I’m going around a bunch of them	Ke kaʻapuni nei au i kahi pūʻulu o ia mau mea
It is largely forgotten today as a result	Ua poina nui ʻia i kēia lā ma muli o ka hopena
I put my thing behind him and nodded	Hoʻokomo wau i kaʻu mea ma hope ona a kunou
I hope he is a man of his word	Manaʻolana wau he kanaka ʻo ia i kāna ʻōlelo
There are old rifles in a display case	He mau pū panapana kahiko i loko o kahi pahu hōʻike
I avoid them at all costs	Hōʻalo wau iā lākou i nā kumu kūʻai a pau
I don’t want them to live there	ʻAʻole au makemake e noho lākou ma laila
I will not express my doubt	ʻAʻole au e hōʻike i koʻu kānalua
I want this idea to last a long time	Makemake au e lōʻihi kēia manaʻo
I stopped myself in time	Ua hooki au ia'u iho i ka manawa
A small child is not worthy of his wrath	ʻO kahi keiki liʻiliʻi, ʻaʻole kūpono i kona inaina
A voice answered him as he spoke	Ua pane mai kekahi leo iā ia i kāna ʻōlelo ʻana
His mother sent him to bed	Ua hoʻouna kona makuahine iā ia e moe
I don't know much about them	ʻAʻole nui kaʻu ʻike e pili ana iā lākou
I never thought of that	ʻAʻole loa wau i noʻonoʻo i kēlā
I can see the fire	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ahi
Of course I took a lot out of it	ʻOiaʻiʻo ua lawe au i nā mea he nui mai ia ala
I have no idea what it was like then	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia manawa
I will go there for myself	E hele ana au i laila no'u
I had no idea what was to come	ʻAʻole wau i manaʻo i ka mea e hiki mai ana
I want to live and be happy	Makemake au e ola a hauʻoli
I was there for fifteen minutes	Aia au ma laila i ʻumikūmālima mau minuke
I wondered why they were so happy in the rain	Pioloke au no ke aha lākou i hauʻoli nui ai i ka ua
Many people copied his style	Nui ka poʻe i kope i kona ʻano
I wanted to be her	Ua makemake au e lilo nona
I didn’t think it was too easy	ʻAʻole au i manaʻo he maʻalahi loa ia
I did not intend to be part of that family	ʻAʻole au i manaʻo e lilo i ʻāpana o ia ʻohana
I need somewhere to go	Pono wau i kahi e hele ai
I refrained from thinking about it all	Ua pale au i ka noʻonoʻo ʻana i ia mea a pau
I once again got some outdoor light	Ua loaʻa hou iaʻu kahi mālamalama o waho
Some old armchairs were scattered	Ua hoʻopuehu ʻia kekahi mau noho lima kahiko
I will exalt your rank	E hoʻokiʻekiʻe wau i kou kūlana
I turn to follow his gaze	Huli au e hahai i kona nana
I hate it when people see me cry	Ke inaina nei au ke ike mai na kanaka ia'u e uwe ana
It makes me laugh a lot	He ʻakaʻaka loa iaʻu
I thought a lot about it last year	Ua noʻonoʻo nui wau i ka makahiki i hala
I don’t know if this show is real	ʻAʻole maopopo iaʻu he mea maoli kēia hōʻike
I can’t decide to read	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka heluhelu
I doubt there is another	Ke kanalua nei au aia kekahi
I thought that might be an interesting question	Ua manaʻo wau he wahi nīnau hoihoi paha ia
I need what he wants to do	Pono wau i kona manaʻo e hana
I am the judge, jury, and judge here	ʻO wau ka luna kānāwai, jure, a me ka hoʻoponopono ma ʻaneʻi
I can’t imagine what the experience was like	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ka ʻike
I know this is a shock	ʻIke wau he haʻalulu kēia
People left flowers nearby	Ua waiho nā kānaka i nā pua ma kahi kokoke
I want to cook for you again	Makemake au e hoʻomoʻa hou aku iā ʻoe
I go there sometimes	Hele au i laila i kekahi manawa
I do not want to eat	ʻAʻole au makemake e ʻai
I was able to open the window so I could click inside	Ua hiki iaʻu ke wehe i ka puka makani e hiki ai ke kaomi i loko
I can't wait for you to meet him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ʻoe e hālāwai me ia
I never had a problem with it	ʻAʻole loa au i pilikia me ia
Seven or five kisses were given	Ua hāʻawi ʻia kahi honi ʻehiku a ʻelima
I tried one try	Ua ho'āʻo wau i hoʻokahi hoʻāʻo ʻana
I want to be happy to see my family again	Makemake au e hauʻoli i ka ʻike hou ʻana i koʻu ʻohana
I think he wants to be ahead	Manaʻo wau makemake ʻo ia e lilo i mua
I have no intention of explaining myself	ʻAʻohe oʻu manaʻo e wehewehe iaʻu iho
I had to go swimming with him	Pono wau e lele i ka ʻauʻau me ia
I heard what happened outside	Ua lohe au i ka mea i hana ʻia ma waho
I took care of the details of it	Ua mālama au i kahi kikoʻī o ia mea
I called and left a message	Ua kāhea au a waiho i kahi leka
I want to search	Makemake au e huli
I went to the parking lot	Hele au ma ke kahua kaʻa
They offer basic degrees only	Hāʻawi lākou i nā degere kumu wale nō
I didn’t expect to come back to him	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻi mai iā ia
Neither am I perfect	ʻAʻole nō hoʻi au i hemolele
It was good for him to swim	He mea maikaʻi nō ka ʻauʻau iā ia
I can't go without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele me ka ʻole o ia
I have to do it in a week	Pono wau e hana i loko o hoʻokahi pule
I just wrote some of their songs	Kākau wale wau i kekahi o kā lākou mau mele
I want you to look at him	Makemake au e nānā ʻoe iā ia
I thought that was what was expected	Ua manaʻo wau ʻo ia ka mea i manaʻo ʻia
I have only sailed twice in your canoe	ʻElua wale nō koʻu holo ʻana ma kou waʻa
I heard from my relationship and got some news	Ua lohe au mai kaʻu pilina a loaʻa kekahi mau nūhou
I knew what was going on	Ua maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I was hurt and I got myself back to playing	Ua ʻeha au a ua hoʻihoʻi hou wau iaʻu iho i ke ʻano pāʻani
Another world ruled by different plants	He honua ʻē aʻe i noho aliʻi ʻia e nā mea kanu ʻokoʻa
I grew up there	Ua ulu au ma ia wahi
I have water that brings me back	He wai wau e hoʻihoʻi mai iaʻu
I didn’t want to discuss	ʻAʻole au i makemake i kūkākūkā
I decided he didn't want me dead	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole paha ʻo ia i makemake iaʻu e make
I ran to the second room	Holo au i ka lumi lua
I can see the meaning in text	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano ma ke ʻano kikokikona
I couldn’t hear the phone call from there	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ke kelepona mai laila mai
I'll put you in, though	E hoʻokomo wau iā ʻoe, ʻoiai
I didn’t understand this	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kēia
You can be stupid with that	Hiki iā ʻoe ke naʻaupō me ia
I held on to them as we went that way	Hoʻopaʻa wau iā lākou i ko mākou hele ʻana i kēlā ʻaoʻao
I'll open a blank page	E wehe au i kahi ʻaoʻao hakahaka
I first looked at that for myself	Ua nānā mua wau i kēlā noʻu iho
I remember a little while getting ready for dinner	Hoʻomanaʻo iki wau i ka hoʻomākaukau ʻana no ka ʻaina ahiahi
I don’t have time to explain this	ʻAʻohe oʻu manawa e wehewehe ai i kēia
I never knew much about school	ʻAʻole loa wau i ʻike nui i ke kula
I bit my lip and sat quietly	Nahu au i koʻu lehelehe a noho mālie
A board of lights can be taken from the first floor	Hiki ke kiʻi ʻia kahi papa kukui mai ka papahele mua
I care about what will happen to you	Manaʻo wau i ka mea e hiki mai ana iā ʻoe
I can’t believe he left so easily	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua haʻalele maʻalahi ʻo ia
I carry him and help navigate his team	Hāpai au me ia a kōkua i ka hoʻokele ʻana i kāna hui
I’m just doing my job as a writer	Ke hana wale nei au i kaʻu hana ma ke ʻano he mea kākau moʻolelo
Little is known so far	Kakaʻikahi ka ʻike mai kēia wā
I help you, you help me	Kōkua au iā ʻoe, kōkua ʻoe iaʻu
I had never seen him before	ʻAʻole wau i ʻike iā ia ma mua
I wanted to get dressed	Ua makemake au e komo i ka lole
I saw the deadly calm fall on me	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana mai o ka mālie pepehi ma luna oʻu
I have to smoke one of them at a time	Pono wau e puhi i kekahi o lākou i hoʻokahi manawa
I am going to see the real thing	E hele ana au e ike i ka mea maoli
I will deal with it later	E hana au me ia ma hope
I got morning sickness	Ua loaʻa iaʻu ka maʻi kakahiaka
I wanted to be with you	Ua makemake au e noho pū me ʻoe
I visited the police station before I came here	Ua kipa au i ka hale makai ma mua o koʻu hele ʻana mai i ʻaneʻi
I was chosen and loved	Ua wae ʻia a aloha ʻia au
I hope they come soon	Manaʻo wau e hiki koke mai lākou
I sat up and smiled at him	Kau aku au a minoʻaka iā ia
I thanked him for that	Ua mahalo au iā ia no ia mea
I can enjoy some of that	Hiki iaʻu ke hauʻoli i kekahi o ia mea
I can’t see the world for a day	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ao no ke ao
I think the meditation helped	Manaʻo wau ua kōkua ka noʻonoʻo ʻana
I will not deceive you again	ʻAʻole wau e hoʻopunipuni hou aku iā ʻoe
I need to feel more like a woman	Pono wau e manaʻo hou e like me ka wahine
His messenger expressed interest in a piece	Ua hōʻike kona ʻelele i kona hoihoi i kekahi ʻāpana
I need to stop talking	Pono wau e ho'ōki i ke kamaʻilio ʻana
I want to show him my house by the sea	Makemake au e hōʻike iā ia i koʻu hale ma ke kai
I was disappointed to receive it	Ua hoka au i ka loaa ana mai
I don’t have to go anymore	ʻAʻole pono wau e hele hou aku
This is not a mockery of the church	ʻAʻole kēia he mea hoʻohenehene i ka ʻekalesia
It was designed to increase knowledge about depression	Ua hana ʻia e hoʻonui i ka ʻike e pili ana i ke kaumaha
I hate this	ʻino loa au i kēia
I run to my room to start preparing	Holo au i koʻu lumi e hoʻomaka e hoʻomākaukau
I like his place	Makemake au i kona wahi
I lost my helmet	Ua nalowale koʻu pale umauma
I closed my eyes and slowly cursed myself	Ua hoʻopaʻa au i koʻu mau maka a hōʻino mālie iaʻu iho
I would like to introduce you to a similar person	Makemake au e hoʻolauna iā ʻoe i kekahi kanaka like
I was calm and devoid of all feelings	Ua mālie au a nele i nā manaʻo a pau
I will see the answers in a week	E ʻike au i nā pane i ka pule
It was black, that	He ʻeleʻele, i kēlā
I’m at a really high level every week	Aia wau ma kahi kiʻekiʻe maoli i nā pule āpau
I won the game	Ua lanakila wau i ka pāʻani
I entered the conference room and found him dead	Ua komo au i ka lumi ʻaha kūkā a loaʻa iaʻu ua make
I think he’s waiting for some test results	Manaʻo wau e kali ana ʻo ia i kekahi mau hopena hoʻāʻo
I closed my eyes and thought of my mother	Ua pani au i koʻu mau maka a noʻonoʻo i koʻu makuahine
I went to the ice box and grabbed some orange juice	Hele au i ka pahu hau a hopu i ka wai ʻalani
I thought the world owed me a drink	Ua manaʻo wau ua aie ka honua iaʻu i kahi inu
I just walked away feeling sorry for him	Ua hele wale au me ka minamina iā ia
A woman is squeezing their tight circle	E hoʻopili ana kekahi wahine i ko lākou pōʻai paʻa
A spark that had never been found there before	ʻO kahi hunaahi i loaʻa ʻole ma laila ma mua
I will never forget this moment in my life	ʻAʻole au poina i kēia manawa i koʻu ola
This is a very important part for you	He ʻāpana koʻikoʻi loa iā ʻoe
I wondered who they were	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai lākou
I have sought you and know that you are coming	Ua ʻimi au iā ʻoe a ʻike wau e hele mai ana ʻoe
He has the key keys as above	Loaʻa iā ia nā kī kī kī ke ʻano ma luna
It was in great trouble soon after the fire	Pilikia loa ia ma hope koke o ke ahi
I don’t have to think myself around	ʻAʻole pono wau e manaʻo ponoʻī a puni
I can believe you forgot to talk to me	Hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua poina ʻoe e kamaʻilio me aʻu
I have come to eat something	Ua hele mai nei au e ʻai i kekahi mea
I let him go	Ua ʻae wau iā ia e hele
I think everything is broken	ʻO koʻu manaʻo ua hemo nā mea āpau
I have his place of residence here	Aia ia'u kona wahi noho maanei
I’m totally blown away by this	Ua puhi loa au i keia manawa
I must have thought of that idea three years ago	Pono wau i noʻonoʻo i kēlā manaʻo i ʻekolu makahiki i hala
I see a similar pattern	Ke ʻike nei au i ke ʻano kūlike
A stranger came and talked	Hele maila kekahi malihini a kamaʻilio
I don’t have to do anything	ʻAʻole pono iaʻu e hana i kekahi mea
I was just swearing	He ʻōlelo ʻino wale nō wau
His guns were buried in the ground	Ua kanu ʻia kāna mau pū i ka lepo
I thought it was very good	Ua manaʻo wau ua maikaʻi loa ia
I saw that she was crying	Ua ʻike au e uē ana ʻo ia
I need to spend some time learning more or understanding	Pono wau e hoʻolimalima i kekahi manawa e aʻo hou a hoʻomaopopo paha
I went to trust him	Ua hele au e hilinaʻi iā ia
I’m not going to play his game	ʻAʻole wau e pāʻani i kāna pāʻani
I did not dare to look at him	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā iā ia
I looked at myself with great fear	Ua nana au ia'u me ka weliweli nui
I will do a lot of things	E hana au i nā mea he nui
I also like drawing	Makemake nō hoʻi au i ke kaha kiʻi
I can't tell them	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā lākou
Beautiful place to watch the sunrise	He wahi nani e nānā i ka puka ʻana o ka lā
It’s an independent company	He hui kūʻokoʻa
I think the good comes from the bad	Manaʻo wau ua hiki mai ka maikaʻi mai ke kaumaha
I am no better than him	ʻAʻole wau i ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ia
I let that thought pass	Ua hoʻokuʻu wau i kēlā manaʻo e hala
I hope you don't use cover paper	Manaʻolana wau ʻaʻole ʻoe e hoʻohana i ka pepa uhi
I like the smallest but highest quality bag	Makemake au i ka pahupaʻikiʻi liʻiliʻi loa akā kiʻekiʻe loa
I didn’t trust him at first	ʻAʻole wau i hilinaʻi iā ia i kinohi
I understand	Ua maopopo iaʻu
Easy to escape	Māmā e pakele ai
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
He thought it was about his honor	Ua manaʻo ʻo ia e pili ana kona hanohano
I have to write or you	Pono wau i kākau a i ʻole ʻoe
I wash my eyes a few times	Holoi au i koʻu mau maka i kekahi mau manawa
I showed it to him in some way and it was ugly	Hōʻike wau iā ia i kekahi ʻano a he ʻino
I have a lot of pressure on him	Nui koʻu koʻikoʻi iā ia
He liked the way the picture looked	Ua makemake ʻo ia i ka huli ʻana o ke kiʻi
I throw it in the trash	Kiola au i loko o ka ʻōpala
I was arrested for ten years	Ua paʻa au no ʻumi makahiki
I want to go to my sister to go	Makemake au e hele i ko'u kaikuahine e hele ai
This is six more times	Eono manawa hou keia
I cried with pleasure	Uwe au me ka ʻoluʻolu
I covered one eye and opened the other	Ihi au i kekahi maka a wehe kekahi
I always wanted to be a colonel	Ua makemake mau au e lilo i kolonela
A cold thought entered his head	Ua komo ka manaʻo anu i loko o kona poʻo
I think you’ve heard a lot	ʻO koʻu manaʻo, ua lohe nui ʻoe
I can make you queen	Hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ʻoe i mōʻīwahine
I tried to swallow it down again	Ua ho'āʻo wau e ale hou i lalo
I listened with half an ear	Ua hoʻolohe au me ka hapalua pepeiao
I am full of disappointment every day	Ua piha au i ka hoka i kēlā me kēia lā
I met him on the flight	Ua halawai au me ia i ka holo ana
I wanted to do the same things	Ua makemake au e hana i nā mea like
I was careful, but I got it	Ua akahele au, akā ua loaʻa wau
A beautiful woman stood before them	He wahine maikai i ku mai imua o lakou
I didn’t trust the doctors	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i nā kauka
I began to develop strange ideas	Ua hoʻomaka wau e hoʻomohala i nā manaʻo ʻē
I don’t admire or envy their beautiful cars	ʻAʻole au i mahalo a lili paha i kā lākou mau kaʻa maikaʻi
A quiet room of sorts	He lumi mālie o nā ʻano
I saw him laughing at the kiss	Ua ʻike au iā ia e ʻakaʻaka ana i ka honi
I looked up at the sky early in the morning and thought about it	Nana au i ka lani kakahiaka nui a noʻonoʻo iā ia
I live in my photo books now	Noho au i kaʻu mau puke kiʻi kiʻi i kēia manawa
I acted like crazy today	Ua hana au me he mea pupule lā i kēia lā
I choose that they live with their parents	Ke koho nei au e noho nei lakou me ko lakou mau makua
I can’t quickly answer the questions	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopuka wikiwiki i nā nīnau
I remember everything about it the night before	Hoʻomanaʻo wau i nā mea a pau e pili ana i ka pō ma mua
I go to eat my lunch	Hele au e ʻai i kaʻu ʻaina awakea
I opened it and went inside	Ua wehe au a hiki i loko
I'm not saying we shouldn't do anything for the country	ʻAʻole wau e ʻōlelo ʻaʻole pono mākou e hana i kekahi mea no ka ʻāina
I was the only one in the car	ʻO wau wale nō ma ke kaʻa
I shook my head when I saw that he had come for my mother	Luliluli au i koʻu poʻo i ka ʻike ʻana ua hele mai ʻo ia no koʻu makuahine
I asked him how he intended to apply	Ua nīnau au pehea ʻo ia i manaʻo ai e noi
I didn’t mean to lie	ʻAʻole wau i manaʻo e wahaheʻe
I can’t think of a reasonable answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi pane kūpono
I crawl into the room and stand in the doorway	Ke kolo nei au i ke keʻena a kū ma ka puka
I trembled when he hit me	Haʻalulu au i kāna pā ʻana
I talked to him once, at a game	Ua kamaʻilio wau me ia i hoʻokahi manawa, ma kahi pāʻani
I thought this was strange	Ua manaʻo wau he mea ʻē kēia
I have a family member who likes me	He lālā o ka ʻohana koʻu i makemake iaʻu
I don’t want to visit too long	ʻAʻole oʻu makemake e kipa lōʻihi
I can't change my personality	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ke ʻano kanaka
I have to make them think that way	Pono wau e hana iā lākou e noʻonoʻo pēlā
I was hired over the phone	Ua hoʻolimalima ʻia au ma ke kelepona
I got some advice the last time I did it	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻōlelo aʻo i ka manawa hope aʻu i hana ai
I started to fall	Ua hoʻomaka wau e hina
I followed them as if I were a stranger	Ua hahai au iā lākou, me he mea lā ka mea ʻē
I find myself constantly thinking about the possibilities	ʻIke wau iaʻu iho e noʻonoʻo pinepine i nā mea hiki
I am not a scientist or a teacher	ʻAʻole wau he ʻepekema a kumu
I have to find him quickly	Pono wau e ʻimi koke iā ia
I have never known a man like him	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kanaka e like me ia
I am not strong enough to fight them	ʻAʻole i lawa koʻu ikaika e kaua aku iā lākou
I ended up giving sign language lessons	Ua hoʻopau wau i ka hāʻawi ʻana i nā haʻawina ʻōlelo hōʻailona
I didn’t buy the backpack	ʻAʻole au i kūʻai i ka pahupaʻikiʻi
I loved my job	Ua makemake au i kaʻu ʻoihana
I wanted to meet his mother	Ua makemake au e hui me kona makuahine
The two sides are alike	Ua like ka aoao elua
I think I can do with it now	Manaʻo wau hiki iaʻu ke hana me kēia manawa
I have to really appreciate this guy	Pono wau e mahalo nui i kēia kanaka
I do not hate you	ʻAʻohe oʻu inaina iā ʻoe
Lots of people from all over the world	Nui nā poʻe mai nā ʻōnaehana a puni
I hope to see you here	Ua lana ko'u manao e ike ia oe maanei
I opened them to protect others	Ua wehe au iā lākou no ka pale ʻana i nā poʻe ʻē aʻe
I will get ready in the morning	E hoʻomākaukau au i ke kakahiaka
I got it in every color	Ua loaʻa iaʻu i kēlā me kēia kala
The minimum wage is important for getting a mortgage	He mea nui ka uku hoʻohaʻahaʻa no ka loaʻa ʻana o kahi moraki
I’ll have to look at them again after a while	Pono wau e nānā hou iā lākou ma hope o kekahi mau manawa
I looked out the window to avoid his gaze	Nana aku au ma ka puka makani e pale aku i kona nana
I mean, he didn't say a word	ʻŌlelo wau, ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo iki
I think he needs to rest	Manaʻo wau e pono ʻo ia e hoʻomaha
I spent the next hour answering questions	Ua hoʻohana au i ka hola aʻe e pane ana i nā nīnau
I stand like this in the middle of the road	Ke ku nei au penei iwaena o ke alanui
I did not sleep at all that night	ʻAʻole au i hiamoe iki ia pō
I knew he was a doctor	Maopopo iaʻu he kauka lapaʻau ʻo ia
I like quiet pictures	Makemake au i nā kiʻi mālie
I have to stay with my partner now	Pono wau e noho me koʻu hoa i kēia manawa
I saw a tree with fruit as we entered	ʻIke au i kahi lāʻau me nā hua i ko mākou komo ʻana
I will come with the sound of the trumpet	E hele mai au me ke kani o ka pu
I was not afraid	ʻAʻole hoʻi au i makaʻu
This is unlikely to last long	ʻAʻole hiki ke lōʻihi kēia
I have a reason not to do it	Loaʻa iaʻu kahi kumu e hana ʻole ai
I hope you can offer some help	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hāʻawi i kekahi kōkua
I turn, learning the line	Huli au, e aʻo ana i ka laina
A great day of tennis for a great reason!	He lā nui o ka tennis no kahi kumu nui!
It’s not enough for me to stop them	ʻAʻole lawa wau e hoʻōki iā lākou
I couldn’t understand myself if they weren’t there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iaʻu iho inā ʻaʻole lākou ma laila
I can’t imagine what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea
I waited for a few seconds	Kali au no kekahi mau kekona
I couldn’t open my eyes wide	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe ākea i koʻu mau maka
The small search page looked at the immediate location	Ua nānā ka ʻaoʻao ʻimi liʻiliʻi i ka wahi koke
I complained about living in prison	Ua hoʻopiʻi au no ka noho ʻana i loko o ka hale paʻahao
I can't get enough of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa iā ia
I fell for what was said in that printing technology	Hāʻule wau i ka mea i ʻōlelo ʻia ma kēlā ʻenehana paʻi
I looked over my shoulder at our table	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi i ko mākou papaʻaina
I feel good about things	Ua maikaʻi koʻu manaʻo i nā mea
I can’t put it down	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau aku iā ia
I see myself in it	ʻIke wau iaʻu iho i loko ona
I want to talk to them	Makemake au e kamaʻilio me lākou
I thought you were more honorable	Ua manao au ua oi aku kou hanohano
I can’t help you, right now, but eventually	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe, i kēia manawa, akā ma hope loa
I couldn’t get them out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā lākou mai koʻu poʻo
I touched him, it was so cold	Ua hoʻopā wau iā ia, ua anuanu loa
A man is driving in a car	Ke holo nei kekahi kanaka ma ke kaʻa
I have nothing to do here	ʻAʻohe mea aʻu i hana ai ma ʻaneʻi
I always forget to open the door for visitors	Poina mau iaʻu e wehe i ka puka no nā malihini
I didn’t announce it before then	ʻAʻole au i hoʻolaha ma mua o ka manawa
I began to drink his precious blood	Hoʻomaka wau e inu i kona koko makamae
He vowed to release all political prisoners	Ua hoʻohiki ʻo ia e hoʻokuʻu i nā paʻahao politika a pau
I couldn’t wait a minute, not a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kekahi minuke, ʻaʻole i kekona
I was so shocked at myself and immediately scared	Pīhoihoi loa au iaʻu iho a makaʻu koke
I saw him playing with his children	Ua ʻike au iā ia e pāʻani pū ana me kāna mau keiki
The other questions are decided by the majority	Hoʻoholo ʻia nā nīnau ʻē aʻe e ka hapa nui
I copied the command files below	Ua kope au i nā faila kauoha ma lalo
I can’t go easy on things	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele maʻalahi i nā mea
I never saved money	ʻAʻole loa au i mālama i ke kālā
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I did not turn to see if he was following me	ʻAʻole au i huli aʻe e ʻike inā e hahai ana ʻo ia iaʻu
Other acts like that have fallen into obscurity	ʻO nā hana ʻē aʻe e like me ia i hāʻule i loko o ka pouli
I have stretched out my hands	Ua kikoo aku au i ko'u mau lima
I watch them arguing after and after	Nānā au iā lākou e hoʻopaʻapaʻa ana ma hope a ma hope
I tell him he is coming	Ke haʻi aku nei au iā ia e hele mai ana ʻo ia
There are nineteen places to pay	Loaʻa nā ʻumikūmāiwa mau wahi e uku ai
I knew he had personal healing gifts	Ua ʻike au he mau makana hoʻōla pilikino kāna
I can’t be fooled now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni i kēia manawa
I doubt we are being pursued	Ke kānalua nei au ke alualu ʻia nei mākou
I was hurt by him	Ua ʻeha au iā ia
I have to love you	Pono wau e aloha aku iā ʻoe
I was always afraid of him every second that passed	Ua makaʻu mau au iā ia i kēlā me kēia kekona i hala
I was already stuck in my choice of landing	Ua paʻa mua wau i kaʻu koho ʻana i ka pae ʻana
I can't cook	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuke
I take the same train to work every morning	Lawe au i ke kaʻaahi hoʻokahi e hana i kēlā me kēia kakahiaka
I like blue jeans to win	Makemake au i nā jeans uliuli e lanakila
I want to grab the money out of the way	Makemake au e hopu i ke kālā mai ke ala ala
I will say this a lot	E ʻōlelo nui wau i kēia
A forgotten experience for all !!!!	He ʻike poina no nā mea a pau!!!!
I, for my part, have nothing to hide	ʻO wau, ma koʻu ʻaoʻao, ʻaʻohe mea e hūnā
I like both of them	Makemake wau iā lāua ʻelua
I'll be back	E ho'i ana au
A group of high school boys	He pūʻulu keikikāne o ke kula kiʻekiʻe
A naughty boy who got what he wanted	ʻO kahi keiki hoʻopōʻino i loaʻa kāna mea e makemake ai
There was a smile on her lips	He minoʻaka ma kona mau lehelehe
I don’t want to know	ʻAʻole au makemake e ʻike
I want to know what he means	Makemake au e ʻike i kāna mea i manaʻo ai
I can't wait to eat	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻai
I am better than life	Ua ʻoi aku au ma mua o ke ola
I raised my hand and twisted it	Hāpai au i koʻu lima a wili aʻe
I continued to look at myself in amazement	Ua hoomau au i ka nana ana ia'u iho me ka pihoihoi
I'm not good at business	ʻAʻole maikaʻi wau i ka ʻoihana
I am a woman who loves a man	He wahine aloha au i kekahi kane
I didn’t take care of the birds this summer	ʻAʻole au i mālama i nā manu i kēia kauwela
This type is often combined with a food group	Hoʻopili pinepine ʻia kēia ʻano me ka hui meaʻai
I just want to be better	Makemake wale au e ʻoi aku ka maikaʻi
It was the last time	He manawa hope loa
But I’m not pregnant, ha ha	ʻAʻole naʻe au i hāpai, ha ha
I think it will always be there	Manaʻo wau ua mau loa ia ma laila
I know you don't go without saying a word	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e hele me ka ʻōlelo ʻole
I didn’t want to be a slave to wealth	ʻAʻole au i makemake e lilo i kauā waiwai
I opened the envelope	Wehe aka la au i ka enveloppi
It is small and can accommodate only three people	He liʻiliʻi a hiki ke hoʻokomo i ʻekolu kānaka wale nō
Each was recognized by the related crest family	Ua ʻike ʻia kēlā me kēia e ka ʻohana crest pili
The back pain started in the back of his head	Ua hoʻomaka ka ʻeha hou ma hope o kona poʻo
I played him every day in practice	Ua pāʻani au iā ia i kēlā me kēia lā ma ka hoʻomaʻamaʻa
I closed and locked the door and walked down the street	Ua pani au a hoʻopaʻa i ka puka a hele i ke alanui
I quickly saw why his movements were so familiar	Ua ʻike koke au i ke kumu i kamaʻāina loa ai kāna mau neʻe ʻana
I can explain all this	Hiki iaʻu ke wehewehe i kēia mau mea a pau
I am in school now	Aia wau i ke kula i kēia manawa
I’m ready to book time now	Mākaukau wau e hoʻopaʻa manawa i kēia manawa
I opened the box again and dug a little	Wehe hou au i ka pahu pahu a ʻeli liʻiliʻi
I just followed my heart	Ua hahai wale au i ko'u naau
I swear it doesn’t matter every week	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻohe mea nui i kēlā me kēia pule
Many of them came with their heads down	Hele mai ka nui o lakou me ke poo ilalo
I did not dare to open the window	ʻAʻole au i ʻaʻa e wehe i ka puka makani
I agreed, just thank you for leaving	Ua ʻae wau, mahalo wale nō i ka hemo ʻana
I can't understand why he didn't come home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu ʻaʻole ʻo ia i hoʻi mai i ka home
Evil has come	Ua neʻe mai nei kahi ʻino
They spend the night sleeping together	Hoʻopau lākou i ka pō ma ka moe pū ʻana
The crowd gathered on the south	Ua hui ka lehulehu ma ka hema
I say like that	'Ōlelo wau e like me ia
A deputy guard stood at the bottom of the stairs	Ua kū kekahi hope kiaʻi ma lalo o ke alapiʻi
He got the document and was given the responsibility	Ua loaʻa iā ia ka palapala a hāʻawi ʻia i ke kuleana
I cannot make you immortal	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ʻoe i ka make ʻole
I went back to do the paperwork	Ua hoʻi au e hana i nā palapala
I think seven miles an hour, maybe a little less	Manaʻo wau i ʻehiku mau mile i ka hola, emi iki paha
I didn’t go on the plane	ʻAʻole au i hele i ka mokulele
I will never have him	ʻAʻole loa au e loaʻa iā ia
I called the doctor and asked for an appointment that evening	Ua kāhea au i ke kauka a noi i kahi manawa i kēlā ahiahi
The bill was passed	Hoʻoholo ʻia ka bila
I started to pull them all away angrily	Hoʻomaka wau e huki iā lākou a pau me ka huhū
I paused as they walked in the door	Ua hoʻomaha wau i ko lākou hele ʻana ma ka puka
James was happy with his wife	Ua hauʻoli ʻo James i kāna wahine mare
I don’t mind the phone	ʻAʻole wau e manaʻo i ke kelepona
I have never made money before in my life	ʻAʻole au i loaʻa kālā ma mua o koʻu ola
A row is created as soon as a measurement is found	Hana ʻia kahi lālani papa ʻoiaʻiʻo ke loaʻa kahi ana
He asked to have his name removed from the event	Ua noi ʻo ia e wehe ʻia kona inoa mai ka hanana
I was theirs on the first day	ʻO wau ko lākou i ka lā mua
I woke up tired	Ua ala au me ka luhi
I couldn’t stay very long	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi loa
I can’t worry about what will happen to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo e pili ana i ka hopena iaʻu
I enjoy the little things of life	Hauʻoli wau i nā mea liʻiliʻi o ke ola
I was dead, of course	Ua make au, ʻoiaʻiʻo
I need to expand my port	Pono wau e hoʻonui i koʻu awa moku
I want them to improve	Makemake au e hoʻomaikaʻi lākou
I see your disappointment	Ke ike nei au i kou hoka
I pulled my hand away	Huki au i koʻu lima lima
It was a moment held in silence	ʻO kahi manawa i hoʻopaʻa ʻia i ka mālie
I look for the front door	Huli au i ka puka mua
I'm glad you found the right one	Hauʻoli wau i loaʻa iā ʻoe kahi mea kūpono
I have to be around people	Pono wau e puni i nā kānaka
I tell you, this is an example of wise justice	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, ʻo kēia kekahi laʻana o ka hoʻopono naʻauao
I can move my legs, my arms, my whole body	Hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu mau wāwae, koʻu mau lima, koʻu kino holoʻokoʻa
Physical statistics are required	Pono ka helu kino
I really thought of him	Ua manaʻo nui au iā ia
I was sold like cattle in the market	Ua kūʻai ʻia au e like me nā pipi ma kahi mākeke
Jean has two daughters	He ʻelua mau kaikamāhine a Jean
I see that design before you can imagine	ʻIke au i kēlā hoʻolālā ma mua o ka hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo
I can’t think and think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo a noʻonoʻo pololei
Lie thought among his best works	Ua noʻonoʻo ʻo Lie ma waena o kāna mau hana maikaʻi loa
I think it’s silly, it’s ridiculous	Manaʻo wau he lapuwale, he ʻakaʻaka
I need to establish my new routine	Pono wau e hoʻokumu i kaʻu mea maʻamau hou
I saw his face, he looked quickly	Ua ʻike au i kona helehelena, kona nānā koke ʻana
I have no doubt at all	ʻAʻole loa au i kānalua
I closed my eyes, to let go of my burden on me	Ua pani au i koʻu mau maka, e hoʻokuʻu i koʻu kaumaha ma luna oʻu
I forgot about him for a long time, but now he is back	Ua lōʻihi koʻu poina iā ia, akā i kēia manawa ua hoʻi mai ʻo ia
There was fish and bread	He ʻai iʻa a me ka berena
I love time and peace	Aloha au i ka manawa a me ka maluhia
A light shone behind the curtain	Ua ʻā mai kekahi kukui ma hope o ka pale
The buffalo pig ran from the side	Holo ka puaʻa bufalo mai ka ʻaoʻao
These thoughts went through me	Ua hele kēia mau manaʻo i loko oʻu
He gave it four of the five stars	Hāʻawi ʻo ia i ka ʻehā o nā hōkū ʻelima
It was a very special event	He hanana kūikawā loa
I have a lot going on right now	Nui kaʻu mau mea e hana nei i kēia manawa
Because it will help everyone grow	No ka mea, e kōkua ia i nā mea a pau e ulu
I didn’t have that luck	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā laki
I thought it was easy	Ua manaʻo wau he mea maʻalahi ia
Maybe I can the next day	Hiki paha iaʻu i ka lā aʻe
I just wondered where they were	Ua noʻonoʻo wale au i hea lākou
It's very natural	He kūlohelohe maoli nō
I never spoke to my brother again	ʻAʻole au i kamaʻilio hou me koʻu kaikunāne
I went back down the stairs	Ua hoʻi au i lalo o ke alapiʻi
I wanted to cry from his kindness	Ua makemake au e uē mai kona lokomaikaʻi
Some were sad	Ua kaumaha kekahi
I touch my swollen lips constantly	Hoʻopā wau i koʻu mau lehelehe pehu mau
Someone wanted me to go	Ua makemake kekahi e hele au
I wondered if this was kind of deceptive	Ua noʻonoʻo au inā he ʻano hoʻopunipuni kēia
I am lost in love with someone	Ua hala au i ke aloha i kekahi
A small door outside the dining table led to the living room	ʻO kahi puka liʻiliʻi ma waho o ka papaʻaina i alakaʻi i ka lumi lumi
I like to look at titles	Makemake au e nānā i nā poʻo inoa
I swear to you one thing	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe i hoʻokahi mea
I can see how it will affect you	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ka hopena iā ʻoe
I didn't want him to die	ʻAʻole au i makemake e make ʻo ia
I need to fix this before the tears start	Pono wau e hoʻoponopono i kēia ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka waimaka
I counted perhaps nine	He ʻeiwa paha au i helu ai
I can’t think of the people he hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka poʻe āna i ʻeha ai
It was a long and glorious day	He lā lōʻihi a hanohano
I know now I have it	ʻIke wau i kēia manawa ua loaʻa iaʻu
It’s awful, really	He mea weliweli, ʻoiaʻiʻo
A while later the voice became a little quieter	He manawa ma hope iho ua emi iki ka leo
I really thought of these kinds of things	Ua manaʻo maoli wau i kēia mau ʻano
I will count it down throughout the week	E helu ana au i lalo a puni ka pule
I wanted to ask for a favor	Ua makemake au e noi i kahi ʻoluʻolu
I will never hurt him	ʻAʻole loa au e ʻeha iā ia
I see me in your eyes	ʻIke wau iaʻu ma kou mau maka
I find myself constantly thinking	ʻIke wau iaʻu iho e noʻonoʻo mau ana
I think the same team hit them	Manaʻo wau ua paʻi ka hui like iā lākou
A round of golf during the day	He pōʻai kolepa i ka lā lā
It is stored in dry conditions	Ua mālama ʻia i loko o nā kūlana maloʻo
I hope to read what you have to say	Manaʻo wau e heluhelu i kāu mea e ʻōlelo ai
I had to look up	Ua pono au e nana i luna
I hope he knows you haven't entered	Manaʻo wau e ʻike ʻo ia ʻaʻole ʻoe i komo
I’m not very good at it	ʻAʻole wau maikaʻi loa
I went with a friend from boarding school	Hele au me kahi hoaaloha mai ke kula kahu
I was happy with them	Ua hauʻoli wau iā lākou
It’s a very serious situation	He kūlana koʻikoʻi loa
I want him to go with me	Makemake au e hele pū ʻo ia me aʻu
A light can be seen under a door	Hiki ke ʻike ʻia kahi kukui ma lalo o kahi puka
I taught him a lot	Ua aʻo nui au iā ia
I thought it was a cat and a dog	He popoki ka'u i manao he ilio
Saturday is a day of rest	He la hoomaha ka Poaono
No one else	ʻAʻohe kanaka ʻokoʻa
I do the work of those around me	Hana wau i ka hana a ka poʻe a puni iaʻu
I let us into the house	Hoʻokuʻu wau iā mākou i loko o ka hale
I have no joy in escaping such a terrible tragedy	ʻAʻohe oʻu hauʻoli i ka pakele ʻana i ka pōʻino weliweli
I was hesitant to answer, at first	Ua kanalua wau i ka pane ʻana, i ka wā mua
I began to show natural powers	Ua hoʻomaka wau e hōʻike i nā mana kūlohelohe
I will regret what he did	E mihi au iā ia i kāna hana
I need time tonight	Pono wau i ka manawa i kēia pō
I can tell in our letters	Hiki iaʻu ke haʻi ma kā mākou mau leka
There are slaves of any kind you want	He kauā o kēlā me kēia ʻano āu e makemake ai
I got my degree here	Ua loaʻa iaʻu koʻu kēkelē ma ʻaneʻi
I see this is far from right	Ke ʻike nei au he mamao loa kēia mai ka pololei
I smiled happily at seeing him make fun of me	Ua minoʻaka au me ka hauʻoli i ka ʻike ʻana iā ia he mau mea hoʻohenehene
I mean, people probably don’t think the same	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole paha e like ka manaʻo o nā kānaka
I didnʻt know he was here	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma ʻaneʻi
No results were reported	ʻAʻohe hopena i hōʻike ʻia
I thought I had the result of my hard work	Ua manaʻo wau ua loaʻa ka hopena o kaʻu hana nui
I can’t play like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻani e like me ia
He was a fairly simple man	He kanaka pono maʻalahi
I can't sleep right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i kēia manawa
An initial description of the entire process is provided	Hoʻopuka ʻia kahi wehewehe mua o ke kaʻina holoʻokoʻa
The idea of ​​Media was mixed in the beginning	Ua hui pū ʻia ka manaʻo o ka Media i ka hoʻomaka ʻana
I don’t know what to believe	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻoʻiʻo ai
It was as if I had gathered a lot	Me he mea lā ua ʻohi nui au
I have tried my best to explain the years	Ua ho'āʻo wau i kaʻu mea maikaʻi loa e wehewehe i nā makahiki
I couldn’t stand on my feet while everyone was watching	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i koʻu mau wāwae i ka wā e nānā ana nā mea a pau
A few hours later, the results were devastating	He mau hola ma hope mai, ua komo nā hopena
But he did not come	Aole nae i hiki mai
I did everything you asked me to do	Ua hana au i nā mea a pau āu i noi mai ai iaʻu e hana
I don’t usually arrange pieces for other people	ʻAʻole au i hoʻonohonoho maʻamau i nā ʻāpana no nā poʻe ʻē aʻe
Finding his clothes was useless	ʻO ka huli ʻana i kona ʻaʻahu, ʻaʻohe mea pono
I was admitted to the hospital	Ua loaʻa iaʻu i ka haukapila
I go back there every week	Hoʻi au i laila i kēlā me kēia pule pule
I don’t know how it started	ʻAʻole au i ʻike pehea i hoʻomaka ai
I think everything is behind us	Manaʻo wau aia nā mea āpau ma hope o mākou
I ran to the nearest rock	Heʻe au i ka pōhaku kokoke loa
I have to go in their bag	Pono wau e komo i loko o kā lākou ʻeke
I will never forget the effort	Aole au e poina i ka hooikaika ana
I built the business for my money, not the market	Ua kūkulu au i ka ʻoihana no kaʻu kālā, ʻaʻole ka mākeke
I have sad news for you tonight	He lono kaumaha ko'u nou i keia po
This knowledge was seen in other ways	Ua ʻike ʻia kēia ʻike ma o nā ala ʻē aʻe
I climbed with great confidence	Ua piʻi au me ka hilinaʻi nui
It’s a long -running film with an unpleasant ending	He kiʻiʻoniʻoni lōʻihi i huki ʻia me ka hopena ʻoluʻolu ʻole
I know you don't believe me	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe manaʻoʻiʻo iaʻu
I think the hair is really nice	Manaʻo wau he maikaʻi loa ka lauoho
I have to think people will follow his lead	Pono wau e noʻonoʻo e hahai nā kānaka i kāna alakaʻi
I know he hasn't gone before	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i hele ma mua
I have to pay close attention to the child	Pono wau e nānā nui i ke keiki
I love his long and lazy walks	Aloha au i kona hele lōʻihi a palaualelo
I was happier	Ua ʻoi aku koʻu hauʻoli
I watched him with every move	Nānā wau iā ia i kēlā me kēia neʻe
I’m proud of it	Haʻaheo wau i ia mea
I vowed to watch him	Hoʻohiki wau e kiaʻi iā ia
All I could think about was my escape	ʻO kaʻu wale nō ka manaʻo i koʻu pakele ʻana
I saw little of love and nothing of grace	Ua ʻike liʻiliʻi wau i ke aloha a ʻaʻohe mea o ka lokomaikaʻi
The store manager can hear a conversation with a deaf nurse	Hiki i ka luna hale kūʻai lohe ke kamaʻilio me kahi kahu kuli
I can write with a pencil	Hiki iaʻu ke kākau me ka penikala
I was not looking for you	ʻAʻole au i ʻimi iā ʻoe
He often went with her in public	Ua hele pinepine ʻo ia me ia i ka lehulehu
I took myself and held my land	Lawe wau iaʻu iho a paʻa i koʻu ʻāina
No movie was successful	ʻAʻole i holomua kekahi kiʻiʻoniʻoni
I can handle this	Hiki iaʻu ke mālama i kēia
I got it and I have no idea what it means	Ua loaʻa iaʻu a ʻaʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia mea
A lot of laughter and laughter	ʻO kahi pinepine o ka ʻakaʻaka a me ka ʻakaʻaka
I woke up like this	Ua ala wau i kēia ʻano
I have killed some people	Ua pepehi au i kekahi mau kanaka
I don’t want to move or talk	ʻAʻohe oʻu makemake e neʻe a kamaʻilio paha
I took this trip and I became good friends	ʻO wau kēia huakaʻi a lilo wau i mau hoaaloha maikaʻi
I think of the crowd during the holidays	Manaʻo wau i ka lehulehu i ka wā hoʻomaha
I can't get into both sides	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i nā ʻaoʻao ʻelua
So he slew him	Pela oia i pepehi ai iaia
A missionary was following	E hahai ana kekahi misionari
I could see his fun turning into a laugh	Ua ʻike au i kona leʻaleʻa e huli ana i ka ʻakaʻaka
A deep calm will soon be broken by the rain	ʻO kahi mālie hohonu, e wāwahi koke ʻia e ka ua
I also read about writing	Ua heluhelu pū wau e pili ana i ka hana kākau
I'm scared of this side	Makaʻu wau i kēia ʻaoʻao
I don’t demand that anymore	ʻAʻole wau koi hou i kēlā
I need time to think and fix everything	Pono wau i ka manawa e noʻonoʻo a hoʻoponopono i nā mea āpau
I help them end that pain	Kōkua au iā lākou e hoʻopau i kēlā ʻeha
Young people were born blind and naked	Ua hānau makapō a ʻōlohelohe nā ʻōpiopio
I need to know what he is doing	Pono wau e ʻike i kāna mea e hana nei
I always struggled with maths	Ua hakakā mau au me nā ʻano makemakika
I have to stay	Pono wau e noho
I am the door for the sheep	ʻO wau ka puka no nā hipa
I'm used to hearing them all the time	Ua maʻa wau i ka lohe ʻana iā lākou i nā manawa a pau
The trial lasted two months	ʻElua mahina ka hoʻāʻo ʻana
I can't come now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai i kēia manawa
I was very happy with my own company	Ua hauʻoli loa au i kaʻu hui ponoʻī
I laughed the whole way	Ua ʻakaʻaka wau i ke ala holoʻokoʻa
I want you to see the birth	Makemake au e ʻike ʻoe i ka hānau ʻana
I do not agree	ʻAʻole wau e ʻae
I went ahead and searched for the picture with my finger	Hele au i mua a ʻimi i ke kiʻi me koʻu manamana lima
I think he's missing one too	Ke manaʻo nei au i kona nalowale pū kekahi
I turned slowly	Huli malie au
I couldn’t comfort them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoluʻolu iā lākou
I returned to the wave before returning home	Hoʻihoʻi au i ka nalu ma mua o ka hoʻi ʻana i ka hale
A little rest of the food	Ua hoʻomaha iki kahi meaʻai
I’m speaking for myself here	Ke ʻōlelo nei au noʻu iho ma ʻaneʻi
It was a day he remembers well	He lā āna i hoʻomanaʻo maikaʻi ai
I will not buy again here	ʻAʻole au e kūʻai hou ma ʻaneʻi
I’ve been editing the post for a while	Ua hoʻoponopono au i ka leka no ka lōʻihi
I wondered what he would do after this collapse	Ua noʻonoʻo wau i ke ʻano o kāna hana ma hope o ka hāʻule ʻana o kēia
I stood and looked around	Kū wau a nānā a puni
I will also gather supplies for our journey	E ohi no hoi au i mau lako no ko kakou huakai
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I could tell he was angry	Hiki iaʻu ke ʻike ua huhū ʻo ia
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I can't see the color of her hair	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kala o kona lauoho
There is no further change of path in history	ʻAʻohe hoʻololi hou i ke ala ma ka moʻolelo
It's just a crime	He hana ino wale no
I waited for the visitor	Ua kali au i ka malihini
Bill gets this idea right	Loaʻa iā Bill kēia manaʻo kūpono
I am a woman who was born and raised by all of them	He wahine hānau a hānai ʻia au ma ia mau mea a pau
I used it all the time growing up	Ua hoʻohana au iā ia i nā manawa a pau e ulu ana
The company also has the technology	Ua loaʻa pū i ka hui ka pono ʻenehana
I was just in my own head	ʻO wau wale nō i loko o koʻu poʻo ponoʻī
I no longer wanted to stand out in public	ʻAʻole au i makemake hou e kū i waho i ka lehulehu
I walked away angry, impatient, bored with it	Ua hele au me ka huhū, hoʻomanawanui, luuluu me ia
I didn’t know it before	ʻAʻole maopopo iaʻu ma mua
The explosion limited the damage of his hull	ʻO ka pahū pahū ʻana i kaupalena ʻia ka pōʻino o kona hull
A chariot will be sent for us	E hoounaia mai ana he kaa no makou
I kind of just went with the flow	ʻAno hele wale au me ke kahe
I will not stand for two in the same fight	ʻAʻole au e kū no ʻelua ma ka hakakā hoʻokahi
The enemy lives in a wicked world	Noho ke kanaka ʻenemi i kahi honua ʻino
I forgive you for what happened in the past	Ke kala aku nei au iā ʻoe no nā mea i hiki mai ma mua
I kept his photograph in our house	Mālama au i kāna kiʻi paʻi ʻia i loko o ko mākou hale
I know who owns it	ʻIke wau i ka mea nona ponoʻī
I thought my life was ruined	Ua manaʻo wau ua pōʻino koʻu ola
I had to contact him and tell him	Pono wau e hoʻopili iā ia a haʻi iā ia
I think of them, every day	Manaʻo wau iā lākou, i kēlā me kēia lā
It’s a problem of awareness	He pilikia o ka ʻike
I am very proud of him and his accomplishments	Haʻaheo loa wau iā ia a me kāna mau hana
I began to count these qualities in myself	Hoʻomaka wau e helu i kēia mau ʻano i loko oʻu
And since then things have been good	A mai ia manawa ua maikaʻi nā mea
I ate grapes and I felt different	Ua ʻai au i nā hua waina a ʻokoʻa koʻu manaʻo
I can’t expect anyone to do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hana kekahi i kēlā
I followed them for hours	Ua hahai au iā lākou no nā hola
A light wind blows over the forest	Puka mai ka makani māmā ma luna o ka nahele
I did not agree to that conversation yesterday	ʻAʻole wau i ʻae i kēlā kamaʻilio ʻana i nehinei
I asked who bought our black	Ua nīnau au i ka mea nāna e kūʻai i kā mākou ʻeleʻele
I could hear their ugly laughter	Hiki iaʻu ke lohe i kā lākou ʻakaʻaka ʻino
You are here for many years and you are set for life	He mau makahiki ma ʻaneʻi a hoʻonoho ʻia ʻoe no ke ola
I ran to the side but watched him move	Heʻe au ma ka ʻaoʻao akā nānā i kāna mau neʻe ʻana
I don’t think the army is long	Manaʻo wau ʻaʻole lōʻihi ka pūʻali
I don’t remember the old parent	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka makua kahiko
I hesitate to stop us	Ke kanalua nei au e hooki ia kakou
His full path is not known	ʻAʻole ʻike ʻia kona ala piha
The speech was ended by clapping nineteen times	Ua hoʻopau ʻia ka haʻiʻōlelo e ka paʻipaʻi nui ʻana he ʻumikūmāiwa manawa
I also have an oath to keep	He ʻōlelo hoʻohiki nō hoʻi au e mālama ai
I bit my lip and protected myself	Nahu au i koʻu lehelehe a hoʻomalu iaʻu iho
I fed him fresh food and wine	Ua mālama au iā ia i ka ʻai a me ka waina hou
I tremble at his greatness	Haalulu au i kona nui
I can’t take that too seriously	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe nui i kēlā
I don’t think it’s fair to use it	ʻAʻole wau i manaʻo kūpono e hoʻohana ia mea
I was in a large white bedroom	Aia wau i loko o kahi lumi moe keʻokeʻo nui
I said, we need to take the train	'Ōlelo wau, pono kāua e holo i ke kaʻaahi
I dropped the key card from the table	Hoʻokuʻu au i ke kāleka kī mai ka pākaukau
I helped her find her tongue	Ua kōkua au iā ia e ʻimi i kāna alelo
The shooting ended at the end of the month	Ua pau ka pana ʻana i ka hopena o ka mahina
I can't do anything, sleeping here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea, e moe ana ma ʻaneʻi
I know I want you all to go to work	ʻIke wau makemake ʻoukou a pau e hele i ka hana
I started at the door, and then I had a terrible feeling	Hoʻomaka wau i ka puka, a laila ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo weliweli
I will send you more	E hoʻouna nui aku au iā ʻoe
I looked down the aisle again	Nānā hou au i ke alaloa
I can’t show weakness to any wolf	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i ka nāwaliwali i kekahi ʻīlio hae
I think we will take the establishment of the ship with vigor	Manaʻo wau e lawe mākou i ka hoʻokumu ʻana o ka moku me ka ikaika
I was about ten steps in front of the gate	He ʻumi ʻanuʻu paha wau ma mua o ka ʻīpuka
I just wanted it to end	Ua makemake wale au e pau
I have to work with my hands	Pono wau e hana ma koʻu mau lima
I'm crazy not knowing where you are	Ua pupule wau me ka ʻike ʻole i hea ʻoe
I just hope she doesn't get pregnant	Manaʻolana wale wau ʻaʻole ʻo ia i hāpai
A young woman was crying as he spoke	He wahine ʻōpio e uē ana i kāna ʻōlelo ʻana
I don’t want to force you	ʻAʻole wau makemake e koi iā ʻoe
I was worried and worried that this would not go well	Ua hopohopo au a hopohopo ʻaʻole e holo maikaʻi kēia
I have to try to do something	Pono wau e ho'āʻo e hana i kekahi mea
I am dying like this	E make ana au penei
I did not wear my clothes	ʻAʻole au i komo i koʻu ʻaʻahu
I hid him from the rest of the earth	Ua hūnā au iā ia mai ke koena o ka honua
I used it to steer him	Ua hoʻohana au iā ia e hoʻokele iā ia
I see a great development team	ʻIke wau i kahi hui hoʻolālā nui
I think we’re getting closer tonight	Manaʻo wau e hoʻokokoke ana kāua i kēia pō
I made dinner for you	Hana wau i ʻaina ahiahi nou
I want someone, a guardian, a protector	Makemake au i kekahi, he kahu, he pale
I don't know the reason, just his safety	ʻAʻole wau i ʻike i kāna kumu, ʻo kona palekana wale nō
I need a phone	Pono wau i kelepona
He would not hide his face under a helmet	ʻAʻole ʻo ia e hūnā i kona maka ma lalo o ka mahiole
I want you to want to get in	Makemake au e makemake ʻoe e komo i loko
I am a solid white and made from pure pure energy	He keʻokeʻo paʻa wau a hana ʻia mai ka ikehu māmā maʻemaʻe
I’m a model house visitor	He malihini hale hoʻohālike au
I can’t remember what the bathroom looked like	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke ʻano o ka lumi ʻauʻau
I have that one member	Loaʻa iaʻu kēlā lālā hoʻokahi
It took me a while to recover	Lawe au i kekahi manawa e ola hou ai
I understand what this means	Ua maopopo ia'u ke ano o keia
I followed and stood on the side watching	Hahai au a ku ma ka aoao e nana ana
I would like some mineral water	Makemake au i kahi wai mineral
The mirror image is just an example	ʻO ke kiʻi aniani he hiʻohiʻona wale nō
I give you the opportunity to start all over again	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i ka manawa e hoʻomaka hou ai
I have a good opinion of his opinion	He manaʻo maikaʻi koʻu i kāna manaʻo
I did not ask him	ʻAʻole au i nīnau iā ia
I have to answer his question	Pono wau e pane i kāna nīnau
I saw him do this	Ua ike au iaia e hana ana i keia
I am better than his grandmother	ʻOi aku au ma mua o kona kupuna wahine
I can't wait to lose you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui e nalowale ʻoe
I needed that support	Ua makemake au i kēlā kākoʻo
I cling to you, in my heart	Ua pili au iā ʻoe, i loko o koʻu puʻuwai
About five minutes of movies are published every day	Ma kahi o ʻelima mau minuke kiʻiʻoniʻoni i paʻi ʻia i kēlā me kēia lā
Both are built in many places	Kūkulu ʻia nā mea ʻelua ma nā wahi he nui
I remember it wasn’t funny, though	Hoʻomanaʻo wau ʻaʻole ia he mea ʻakaʻaka, ʻoiai ia manawa
I can listen to it every day	Hiki iaʻu ke hoʻolohe i kēlā me kēia lā
They soon realize that their car will not start	ʻIke koke lākou ʻaʻole e hoʻomaka kā lākou kaʻa
It makes more sense if you ask me	ʻOi aku ka nui o ka noʻonoʻo inā nīnau ʻoe iaʻu
Most of the people on earth were destroyed	Ua luku ʻia ka hapa nui ma ka honua
I follow the wicked	Ke hahai nei au i ka poʻe hewa
I do it twice when he looks at me	Hana ʻelua au, ke nānā mai ʻo ia iaʻu
I could see that place in the high desert	Hiki iaʻu ke nānā i kēlā wahi ma ka wao nahele kiʻekiʻe
The bears were moved to a nearby sanctuary	Ua hoʻoneʻe ʻia nā bea i kahi hoʻāno kokoke
I tried something first	Ua ho'āʻo wau i kekahi mea mua
I think we both enjoyed doing it	Manaʻo wau ua hauʻoli like mākou i ka hana ʻana
I have to think long and hard	Pono wau e noʻonoʻo lōʻihi a paʻakikī
I don’t know how many miles we traveled	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o nā mile a mākou i hele ai
I flew full of hope	Lele au me ka piha o ka manaʻolana
A boy very much like him	He keiki kāne i like loa me ia
I pointed to the phone and listened to him talk	Kuhikuhi au i ke kelepona a hoʻolohe i kāna kamaʻilio ʻana
I knew he was missing	ʻIke wau ua nalowale ʻo ia
A slave to a tree	He kauā na kekahi lāʻau
The amount can change in just one year	Hiki ke loli ka nui i loko o hoʻokahi makahiki wale nō
I guess that’s where we’re going	Manaʻo wau i hea mākou e hele ai
I saw what other people couldn't do	Ua ʻike au i nā mea hiki ʻole i nā poʻe ʻē aʻe
I am very grateful to your friend	Mahalo nui au i kou hoaloha
I am going to meet your father now	Hele au e hui me kou makuakāne i kēia manawa
I think age has something to do with it	Manaʻo wau he mea pili ka makahiki me ia
A painful thought flew through me	He manaʻo ʻehaʻeha i lele mai iaʻu
I tried to find a pulse	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi i kahi pulse
I don't understand half of what he said	ʻAʻole maopopo iaʻu ka hapalua o kāna ʻōlelo
I couldn’t get him out of my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ia mai koʻu manaʻo
The pilot regained control and resumed normal flight	Ua loaʻa hou ka mana o ka pilote a hoʻomaka hou i ka lele maʻamau
I don’t like what the regular company has to offer	ʻAʻohe oʻu makemake i ka mea i hāʻawi ʻia e ka hui maʻamau
I love that man’s songs	Aloha au i nā mele a kēlā kāne
I am very proud of myself	Haʻaheo loa wau iaʻu iho
I can’t turn my head to that, though	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu poʻo i kēlā, ʻoiai
I have a lot of love for the staff	Nui koʻu aloha i nā limahana
I want you to stay away and feel close	Makemake au iā ʻoe e mamao a manaʻo iā ʻoe kokoke
I learned a few important things about print advertising	Ua aʻo au i kekahi mau mea nui e pili ana i ka hoʻolaha paʻi
Construction was completed in three weeks	Ua hoʻopau ʻia ke kūkulu ʻana i ʻekolu pule
He simply destroyed them	Ua luku wale ʻo ia iā lākou
I wouldn’t dare try on this car	ʻAʻole au e ʻaʻa e hoʻāʻo ma kēia kaʻa
I could hardly see any of his features	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iki i kona mau hiʻohiʻona
I really enjoyed my game with your captain	Ua hauʻoli loa au i koʻu pāʻani me kou kāpena
I doubt you are alive	Ke kānalua nei au e ola ana ʻoe
I did not open the door	ʻAʻole wau i wehe i ka puka
I was determined to fulfill my purpose	Ua paʻa koʻu manaʻo e hoʻokō i kaʻu kumu
I did not say we would have it	ʻAʻole au i ʻōlelo e loaʻa iā mākou
I want him to take me	Makemake au iā ia e lawe iaʻu
I went to meet friends	Hele au e halawai me na hoa
I had no idea what was coming over me	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana ma luna oʻu
I remember screaming sometimes	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻōho ʻana i kekahi manawa
I think my father was probably a storyteller	ʻO koʻu manaʻo, he naʻau moʻolelo paha koʻu makuakāne
I will not go into further details at this time	ʻAʻole au e hele i nā kikoʻī ʻē aʻe i kēia manawa
I totally agree with the words about being quiet	Ua ʻae loa wau i nā ʻōlelo e pili ana i ka noho mālie
I, on the other hand, was sad	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ua kaumaha
I like the sound behind the snow	Makemake au i ke kani ma hope o ka hau
Some people smiled and waved at the visitors	Ua minoʻaka kekahi poʻe a me ka nalu ʻana i ka poʻe huakaʻi
I don’t see anything similar	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like
I met his cousins ​​and I knew they were very hospitable	Ua hālāwai au me kona mau hoahānau a ʻike wau he hoʻokipa maikaʻi loa lākou
I can't face life without you	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kahi ola me ʻoe ʻole
But I will not allow myself to do it	ʻAʻole naʻe wau e ʻae iaʻu iho e hana
But there is no word on when the documents were made	Akā ʻaʻohe mea e hōʻike i ka wā i hana ʻia ai nā palapala
I have no right to sue you	ʻAʻohe oʻu kuleana e koi aku iā ʻoe
I probably don’t like him all the time	ʻAʻole paha wau makemake iā ia i nā manawa a pau
I watched before we left	Ua nānā au ma mua o ko mākou haʻalele ʻana
I gave him breakfast, tea for breakfast and lunch	Hāʻawi wau iā ia i ka ʻaina kakahiaka, ke kī kakahiaka a me ka ʻaina awakea
But we were happy	Akā, ua hauʻoli mākou
I also wanted to work as a full -time developer	Ua makemake hoʻi au e hana ma ke ʻano he mea hoʻomohala piha
I hope he forgot that	Manaʻolana wau ua poina ʻo ia i kēlā
But it’s really a team effort	Akā ʻoiaʻiʻo he hana hui
A very long list of companies is presented	Ua hōʻike ʻia kahi papa inoa lōʻihi loa o nā hui
The marriage ended in two years	Ua pau ka male ʻana i loko o ʻelua makahiki
I am not insignificant in air warfare	ʻAʻole au he mea ʻole i ke kaua lewa
I like to stand out but not too much	Makemake au e kū i waho akā ʻaʻole nui loa
I can sleep well knowing that	Hiki iaʻu ke hiamoe maikaʻi me ka ʻike ʻana i kēlā
The relationship is like home	Ua like ka pilina me ka hale
I always try to see how good people are	Ke ho'āʻo mau nei au e ʻike i ka maikaʻi o nā kānaka
I hated the sun, of course	Ua inaina au i ka lā, ʻoiaʻiʻo
I have no intention of calling him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kāhea aku iā ia
I didn’t think of anything for a long time	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea no ka wā lōʻihi
It’s a good simple lesson	He haʻawina maʻalahi maikaʻi
I couldn’t contain my excitement	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i koʻu hauʻoli
Then I became backwards and ever since	A laila ua lilo au i hope a mai ia manawa mai
I think we are different	Manaʻo wau he mea like ʻole mākou
I kind of thank him for that	ʻAno mahalo au iā ia no kēlā
There are many benefits and losses to the farmer	Ua nui ka waiwai a me ka poino o ka mahiai
I’m going to do something big later	E hana ana au i kekahi mea nui ma hope
I looked down at the last word	Ua nānā au i lalo i ka ʻōlelo hope loa
I want him to come back with you	Makemake au iā ia e hoʻi pū me ʻoe
I was terrified of the drawing boards	Ua weliweli au i nā papa kaha kiʻi
I find people very interesting	ʻIke wau he mea hoihoi loa nā kānaka
I know where he lives	ʻIke wau i kona wahi e noho ai
I really wanted to spend time with him	Ua makemake maoli au e hoʻolimalima manawa me ia
I knew it was wrong to give too quickly	Ua maopopo iaʻu he hewa ke hāʻawi wikiwiki
I think it’s funny	Manaʻo wau he mea ʻakaʻaka
I wanted to see more	Ua makemake au e ʻike hou aku
I gently turned my head to face him	Huli mālie au i koʻu poʻo e alo iā ia
I will not allow you to burn them	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e puhi iā lākou
I went all night without heat	Hele au i ka pō a pau me ka wela ʻole
I’m surprised it always works	Pīhoihoi au ua hana mau
I have done wrong	Ua hana hewa wau
I knew they were dead	Ua ʻike au ua make lākou
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
I find it more bearable	ʻIke au ua ʻoi aku ka hiki ke hāpai
I decided to try to smoke the bag	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo e puhi i ka ʻeke
I really hope the bomb isn't seen	Manaʻolana loa au ʻaʻole e ʻike ʻia ka pahū
A land torn apart by civil war	He ʻāina i haehae ʻia e ke kaua kīwila
I couldn’t miss a bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kahi moe
I don’t have to forget him	ʻAʻole pono wau e poina iā ia
I put everything in my bag	Hoʻokomo wau i nā mea a pau i loko o kaʻu ʻeke
I can smell coffee	Hiki iaʻu ke honi kofe
I went outside and dried myself quickly	Hele au i waho a hoʻomaloʻo iaʻu iho me ka wikiwiki
I remember a man who looked at me intently	Hoʻomanaʻo wau i kekahi kanaka i nānā pono mai iaʻu
I looked in amazement	Nana aku la au me ka pihoihoi
I did the same to him	Ua hana au pēlā iā ia
A young man approached the two	Hoʻokokoke kekahi kāne ʻōpio iā lāua ʻelua
A large flag graced the back wall	Ua hoʻonani kekahi hae nui i ka paia hope
I almost lost that moment	Ua kokoke au e nalo i kēlā manawa
I want to be a woman	Makemake au e lilo i wahine
The flag was raised soon after	Ua pani ʻia ka hae ma hope koke iho
I took great care of him	Ua mālama nui au iā ia
I am not happy with making money for myself	ʻAʻole au ʻoluʻolu i ka loaʻa kālā noʻu iho
The child treats the gift with a pure heart	Mālama ke keiki i ka makana me ka puʻuwai maʻemaʻe
I don’t allow myself to remember their faces	ʻAʻole wau e ʻae iaʻu iho e hoʻomanaʻo i ko lākou mau helehelena
He wrote songs each week to play during the shows	Ua kākau ʻo ia i nā mele i kēlā me kēia pule e hoʻokani i ka wā o nā hōʻike
I’m kind of angry	ʻAno huhū au
I will give them a true heart	E haawi aku au ia lakou i na naau io
I forgot the sound of his laughter	Ua poina iaʻu ke kani o kāna ʻakaʻaka
I didn’t come close enough to see it	ʻAʻole au i hoʻokokoke kokoke i kahi e ʻike ai
His strong speech began to attract small followers	Ua hoʻomaka kāna haʻi ʻōlelo ikaika e huki i nā mea hahai liʻiliʻi
I am not the woman you know	ʻAʻole wau ka wahine āu e ʻike nei
I took him home and upstairs	Hoʻihoʻi au iā ia i ka hale a i luna
I didn’t hear him coming up	ʻAʻole au i lohe iā ia e piʻi mai ana
I'll let you know if anyone wants it	E hoʻomaopopo wau inā makemake kekahi
I just cut my hair	Ua ʻoki wale au i koʻu lauoho
I have no reason	ʻAʻole loaʻa iaʻu kumu
I am a pastor	He kahuna pule wau
I didn’t try to look	ʻAʻole au i hoʻāʻo e nānā
I was eleven years old at the time	He ʻumikūmākahi oʻu mau makahiki i kēlā manawa
I tried to relax, but to no avail	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaha, akā ʻaʻole pono
I want someone to tell me what to do	Makemake au i kekahi e haʻi mai iaʻu i ka mea e hana ai
I don't think he was the reason, though he probably was	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia he kumu, ʻoiai ʻo ia paha
I knew he heard every word and saw everything	Ua ʻike wau ua lohe ʻo ia i kēlā me kēia ʻōlelo a ʻike i nā mea āpau
I like it because of it	Ua makemake au no ia mea
I turn to follow him	Huli au e hahai iā ia
I know the reason for that hang over	ʻIke wau i ka mea no kēlā hang over
I knew him well	Ua ʻike maopopo wau iā ia
It is, however, a well -known case	Eia nō naʻe, he hihia kaulana nō naʻe
I want you to know yourself	Ua makemake au e ʻike ʻoe iā ʻoe iho
The wheel of the saved souls will come forth	E puka mai ana ka huila o na uhane i hoolaia
I could have done that	Ua hiki iaʻu ke hana pēlā
Butter is not mentioned	ʻAʻole ʻōlelo ʻia ka pata
I cut the letter in my hand	Ua ʻoki au i ka leka ma kuʻu lima
I don't think he should go there	ʻAʻole au i manaʻo he pono ʻo ia e hele i laila
I know this is a strange thing for her	ʻIke wau he mea ʻē kēia nona
I didn’t try to be honest	ʻAʻole au i hoʻāʻo i ka ʻoiaʻiʻo
They are mentioned in religious texts	Ua ʻōlelo ʻia lākou ma nā palapala hoʻomana
I think a gift package would be enough	Manaʻo wau e lawa kahi pūʻolo makana
There is a link where the item will be purchased	He loulou kahi e kūʻai ʻia ai ka mea
I think he was a good man	Manaʻo wau he kanaka maikaʻi ʻo ia
I don’t like flaws	ʻAʻole au makemake i ka hemahema
I know you have some questions	ʻIke wau he mau nīnau kāu
I moved a few feet to the car, stopped	Neʻe au i kekahi mau kapuaʻi i ke kaʻa, kū
I ran my fingers under his cheek	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma lalo o kona papalina
I have to forgive myself	Pono wau e kala iaʻu iho
I climbed under them and pressed against his body	Piʻi au ma lalo o lākou a kaomi i luna o kona kino
A light is shown on the front	Hōʻike ʻia kahi kukui i mua
Of course I don’t know what to think	ʻOiaʻiʻo ʻaʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻo ai
I knew my mother loved me very much	Ua ʻike au ua aloha nui koʻu makuahine iaʻu
I have never learned to hurt anyone	ʻAʻole au i aʻo e hōʻeha i kekahi
I look at the thought in front of me	Nānā wau i ka noʻonoʻo i mua oʻu
I was about to pick up my backpack	Ua kokoke au e kiʻi i kaʻu pahupaʻikiʻi
I had to pull him back	Pono wau e kauo iā ia i hope
I look at my phone	Nānā au i kaʻu kelepona
It’s a valuable asset if you want a project	He waiwai kūpono inā makemake ʻoe i kahi papahana
I have entered into a mighty man	Ua komo au i ke kanaka ikaika
I went to the door that was locked	Hele au i ka puka e paa ana
Now she has escaped	I kēia manawa ua pakele ʻo ia
I didn’t feel a deep connection with him	ʻAʻole au i ʻike i kahi pilina hohonu me ia
The pain was still in my head	Ua hou ka ʻeha i koʻu poʻo
A group approach was used	Ua hoʻohana ʻia kahi ʻano hana hui
I will buy it for you	E kuai au ia ia nau
I watched him for a few hours	Ua nānā au iā ia no kekahi mau hola
I had ideas, no one listened	He mau manaʻo koʻu, ʻaʻohe mea i hoʻolohe
I saw it outside	Ua ʻike au ma waho
Family business is the best way to have a business	ʻO ka ʻoihana ʻohana ka ʻano maikaʻi loa e loaʻa
I had a long night ahead of me	He pō lōʻihi koʻu i mua oʻu
I also sought the answer to this question	Ua ʻimi nō hoʻi au i ka pane o kēia nīnau
I turn, touch his hand, try to reassure him	Huli au, hoʻopā i kona lima, e hoʻāʻo e hōʻoia iā ia
I tried to put in a golf guide or two	Ua ho'āʻo wau e hoʻokomo i kahi kuhikuhi kolepa a ʻelua paha
I just wanted to go out	Ua makemake wale au e hele i waho
None of the judges wanted the usual procedure	ʻAʻohe o nā luna kānāwai i makemake i ka hana maʻamau
I’ve worked hard and very long so far	Ua hana nui au a lōʻihi loa a hiki i ʻaneʻi
I could not see that he would be arrested	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike e hopu ʻia
He was so strong that he did not see it coming	He ikaika āna i ʻike ʻole ai e hele mai ana
We can see a little more detail	Hiki iā mākou ke ʻike i kahi kikoʻī liʻiliʻi
I don’t want a very large room	ʻAʻole au makemake i kahi lumi nui loa
I can't do this without you and I don't want to	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia me ʻole ʻoe a ʻaʻole makemake wau
At best they will change	ʻO ka maikaʻi loa e hoʻololi ʻia lākou
I will not let anyone touch you	ʻAʻole au e ʻae i kekahi kanaka e hoʻopā iā ʻoe
I am very tired	Ua luhi loa au
I looked down at the ring	Nānā au i lalo i ke apo
The feeling of defense hit him in the chest	Ua paʻi ka manaʻo pale iā ia ma ka umauma
I kind of forgot about love	ʻAno poina iaʻu e pili ana i ke aloha
I was very pleased with their service	Ua hauʻoli loa wau i kā lākou lawelawe
I really appreciate your feedback for voice to text programming	Mahalo nui au i kāu manaʻo no ka leo i ka polokalamu kikokikona
I wanted to make that sacrifice	Ua makemake au e hana i kēlā mōhai
I picked up my phone	Lawe au i kaʻu kelepona
And so can all of us	A hiki nō iā kākou a pau
I am very proud of this relationship	Haʻaheo loa au i kēia pilina
I almost liked him	Aneane makemake nui au iā ia
I know you want to be part of their journey	ʻIke wau makemake ʻoe e komo i kā lākou huakaʻi
Young and old alike think so	Manaʻo nā poʻe ʻōpio a me nā ʻelemakule i kēlā
I can’t miss a single parent photo	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i kekahi kiʻi makua
I didn’t learn much	ʻAʻole au i aʻo nui loa
A big black wolf is coming to see	He ʻīlio hae ʻeleʻele nui e hele mai ana i ka ʻike
I could see his lightning in the sky	Hiki iaʻu ke ʻike i kona uila i ka lewa
I got it today and it was amazing	Ua loaʻa iaʻu i kēia lā a he mea kupanaha
I want to give you the tools	Makemake au e hāʻawi iā ʻoe i nā mea hana
I nodded and took her hand	Kuno aku la au a lalau aku la i ko'u lima
I tried, tried hard	Ua ho'āʻo au, hoʻāʻo nui
I don’t demand much from my dragon subjects	ʻAʻole au koi nui mai kaʻu mau kumuhana dragon
I can’t be mad at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū iā ia
It was a terrible time to race	He manawa weliweli ia e heihei ai
I want to start from a completely new perspective	Makemake au e hoʻomaka mai kahi hiʻohiʻona hou loa
I have a museum to go to see	He hale hōʻikeʻike koʻu e hele e ʻike
I think we’ll relax a bit now	Manaʻo wau e hoʻomaha iki mākou i kēia manawa
I didn’t want to leave the book	ʻAʻole au i makemake e waiho i ka puke
I was a little hard on you this morning	Ua paakiki iki au ia oe i keia kakahiaka
I did it in thirty minutes	Ua hana au i loko o kanakolu mau minuke
I took the can and looked at its tip	Lawe au i ke kini a nānā i kona piko
I didn’t call anyone	ʻAʻole au i kāhea aku i kekahi
I thought of my own father	Ua manaʻo wau no koʻu makuakāne ponoʻī
I think it’s ridiculous	Manaʻo wau he mea hoʻohenehene
I have to work	Pono wau e hana
Strong winds were also reported on the island	Ua hōʻike pū ʻia ka makani ikaika ma ka mokupuni
I turned my head again	Huli hou au i koʻu poʻo
I think she is a good woman	Manaʻo wau he wahine maikaʻi ʻo ia
I never saw him again	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia
It doesn't mean it comes from the outside	ʻAʻole ke ʻano mai waho mai
I think he deserves that	Manaʻo wau he kūpono ʻo ia no kēlā
I was almost blind to everything	Ua aneane au e makapo i na mea a pau
I have the right knowledge	Loaʻa iaʻu ka ʻike kūpono
I want to see a hockey team try	Makemake au e ʻike i kahi hui hockey e hoʻāʻo nei
I wanted my father to love me, nothing	Ua makemake au e aloha koʻu makuakāne iaʻu, ʻaʻohe mea
He has a left voice	He leo hema kona
I know my show will be very bad	ʻIke au e pōʻino loa kaʻu hōʻike
I sighed and started my car	Ua kaniuhu au a hoʻomaka i kaʻu kaʻa
I saw a real light under the stairs	Ua ʻike au i kahi mālamalama ʻiʻo ma lalo o ke alapiʻi hale
I could not allow the circle of gods to break	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka pōʻai akua e haki
He thought it was very important because of his taste	Ua manaʻo ʻo ia i ke ʻano nui loa no kāna ʻono
I could not resist that unseen force	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i kēlā ikaika ʻike ʻole ʻia
I looked at the serpent	Nana aku la au i ka nahesa
I bit my cheek and didn't laugh	Nahu au i koʻu papalina i ʻole ʻakaʻaka
I stopped and went to the car	Kū wau a hele i ke kaʻa
Only one pair of running shoes	Hoʻokahi wale nō kāʻei o nā kāmaʻa e holo ana
I am going to see you today	Hele au e ʻike iā ʻoe i kēia lā
For a time his voices were heard for help	No kekahi manawa ua lohe ʻia kāna mau leo ​​no ke kōkua
I always laughed with them	Ua ʻakaʻaka mau au me lākou
I did that two different times	Ua hana au i kēlā i ʻelua mau manawa like ʻole
I want to share my experiences with you	Makemake au e kaʻana like i kaʻu mau ʻike me ʻoe
President dala	Peresidena dala
I thought I’d talk to him before	Ua manaʻo wau e kamaʻilio me ia ma mua
I don’t see a single ladder	ʻAʻole au i ʻike i hoʻokahi alapiʻi
I did not notice any loss of balance or dark dots	ʻAʻole au i ʻike i ka nalowale o ke kaulike a i ʻole nā ​​kiko ʻeleʻele
I have heard your words	Ua lohe au i kāu ʻōlelo
I watched him almost every night	Ua nānā au iā ia kokoke i kēlā me kēia pō
Now we have the opportunity to play them	I kēia manawa loaʻa iā mākou ka manawa e pāʻani ai iā lākou
I could tell he was tired	Hiki iaʻu ke ʻike ua luhi ʻo ia
I’m really impressed with how good these things are	Pīhoihoi maoli au i ka maikaʻi o kēia mau mea
I see the above	ʻIke wau i ka mea i luna
I hope you get to buy it	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe e kūʻai
I bent down to kiss her	Kūlou wau e honi iā ​​ia
I think that’s fair	Manaʻo wau he kūpono kēlā
I tied a second sock last night	Ua nakinaki au i ka sock lua i ka po nei
I think he was trying to escape in the boat	ʻO koʻu manaʻo, hoʻāʻo ʻo ia e pakele ma ka waʻa
I don’t mean to speak out of line	ʻAʻole au i manaʻo e ʻōlelo ma waho o ka laina
Egypt has left an everlasting inheritance	Ua waiho ʻo ʻAigupita i kahi hoʻoilina mau loa
I looked at him carefully	Ua nānā maikaʻi wau iā ia
I knew the conversation was over	Ua maopopo iaʻu ua pau ke kamaʻilio ʻana
I think his heart was a little soft	Manaʻo wau ua palupalu iki kona puʻuwai
I think he got a stroke	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kahi hahau
I came back yesterday with a little boy	Ua hoʻi au i nehinei me ke keiki liʻiliʻi
I can't love you	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha iā ʻoe
Some of the fans were happy and excited	ʻO kekahi poʻe makamae i hauʻoli a hoihoi
I was not ready for what happened that day	ʻAʻole au i mākaukau no ka mea i hana ʻia i kēlā lā
I can’t believe this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia
I could not heal that poor man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōla i kēlā kanaka ʻilihune
I looked at the clock and it was destroyed	Nānā au i ka uaki a ua luku ʻia
I refuse to return to that kind of conversation	Hōʻole wau e hoʻi i kēlā ʻano kamaʻilio
I want to forget everything that happened	Makemake wau e poina i ka mea a pau i hana ʻia
I searched for them all the time	Ua ʻimi au iā lākou, i nā manawa a pau
I do not need to tell you these things	ʻAʻole pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kēia mau mea
The pain stopped him	ʻO ka ʻeha ʻeha i hoʻōki ʻo ia
I think he might have died	Manaʻo wau ua make paha ʻo ia
It’s a great place to start and end a great trip	He wahi maikaʻi e hoʻomaka a hoʻopau i kahi huakaʻi maikaʻi loa
I want to know who is faster	Makemake au e ʻike ʻo wai ka wikiwiki
I want to help her wash the dishes	Makemake au e kōkua iā ia e holoi i nā kīʻaha
I was excited and happy	Pīhoihoi au a hauʻoli
I do not say that, sir	ʻAʻole wau e ʻōlelo pēlā, e ka haku
One can accomplish whatever they want	Hiki i kekahi ke hoʻokō i nā mea a lākou e makemake ai
I was sad with him	Ua kaumaha au me ia
The words are often used two or four times	Hoʻopuka pinepine ʻia nā huaʻōlelo ʻelua a ʻehā mau manawa
I know you are trying to protect me	ʻIke wau e hoʻāʻo ana ʻoe e pale iaʻu
I can’t erase his memory	ʻAʻole hiki iaʻu ke holoi i kona hoʻomanaʻo
I will come back here often	E hoʻi pinepine ana au i ʻaneʻi
But I did not go there to teach him	ʻAʻole naʻe au i hele i laila e aʻo iā ia
The roots are not visible	ʻAʻole ʻike ʻia nā aʻa
He soon landed a part in a film business	Ua hoʻopaʻa koke ʻo ia i kahi ʻāpana o kahi pāʻoihana kīwī
I think you look at me, it hurts	Manaʻo wau e nānā mai iaʻu, ʻeha
He was never seen again	ʻAʻole ʻike hou ʻia ʻo ia
I ran to the chair and he closed the door	Holo aku au ma ka noho, a pani ʻo ia i ka puka
I want to thank you both personally	Makemake au e hoʻomaikaʻi pilikino iā ʻolua
I think most men are the same	Manaʻo wau ua like ka hapa nui o nā kāne
A group of terrible brothers	He hui o na kaikunane weliweli
The agreement between our teams and this was resolved	ʻO ke kuʻikahi ma waena o kā mākou mau hui a hoʻoholo ʻia kēia mea
I have to start all over again	Pono wau e hoʻomaka hou
I didn’t know that project	ʻAʻole au i ʻike i kēlā papahana
I got my red hair and shaky skin from it	Ua loaʻa iaʻu koʻu lauoho ʻulaʻula a me ka ʻili haʻalulu mai ia
I have to defend you	Pono wau e pale iā ʻoe
I did not say anything because he was known	ʻAʻole au i ʻōlelo i kekahi mea no ka mea ua ʻike ʻia ʻo ia
I knew he would soon get the idea	Ua maopopo iaʻu e loaʻa koke iā ia ka manaʻo
I know we are different	ʻIke wau he ʻokoʻa kāua
I saw all the parking lots	Ua ʻike au i nā wahi kaʻa kaʻa ʻole a pau
He served in that capacity for a quarter of a century	Ua lawelawe 'o ia ma ia 'oihana no ka hapaha keneturia
I paused and looked into the room	Hoʻomaha wau a nānā i loko o ka lumi
I found a style	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻano
I have two at home	ʻElua aʻu ma ka home
I have a chance you want	Loaʻa iaʻu kahi manawa e makemake ai ʻoe
I kind of didn’t know then	ʻAno ʻike ʻole wau i kēlā manawa
I was happy afterwards for some reason	Ua hauʻoli au ma hope no kekahi kumu
I have to steal food	Pono wau e ʻaihue e ʻai
Her first marriage lasted only a few months	ʻO kāna male mua ʻana he mau mahina wale nō
I don’t move to make them angry	ʻAʻole au e neʻe i mea e huhū ai lākou
I heard the humble murmur that began in the crowd	Ua lohe au i ka ʻōhumu haʻahaʻa i hoʻomaka i ka lehulehu
I told you this morning to leave me	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe i kēia kakahiaka e haʻalele iaʻu
I talked to them	Ua kamaʻilio wau iā lākou
I was a royal donkey when we first met	He hoki aliʻi wau i ka wā i hui mua ai māua
I was angry with you then	Ua huhū au iā ʻoe, ia manawa
I looked in the mirror and couldn't see anymore	Nānā au i ke aniani a ʻaʻole ʻike hou iaʻu
I decided not to continue the case	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hoʻomau hou i ka hihia
The stench quickly filled the air	Ua hoʻopiha koke ka ʻala ʻino i ka lewa
I always thought we would have a dog	Manaʻo mau wau e loaʻa iā mākou kahi ʻīlio
I don’t want to talk	ʻAʻohe oʻu makemake e kamaʻilio
I fought from him	Ua hakakā au mai ona aku
I have faith that you will have everything you want	Loaʻa koʻu manaʻoʻiʻo e loaʻa iā ʻoe nā mea a pau āu e makemake ai
I know you are very hardworking	ʻIke wau he paʻahana loa ʻoe
I think we will work together	Manaʻo wau e hana like mākou
I went and listened to some cases	Ua hele au a hoʻolohe i kekahi mau hihia
I reached out and took his hand in mine	Kaili aku la au a lalau aku la i kona lima paa iloko o'u
I want us to be together	Makemake au e pili kāua
A helicopter flew over the mountains in front of him	Ua hānai ʻia kekahi helikopa ma luna o nā mauna ma mua ona
I need to think here	Pono wau i ka noʻonoʻo ma ʻaneʻi
I fell by the wayside	Ua hina au i ke alanui
I have already ordered one	Ua kauoha mua au i kekahi
I do more	Hana wau a ʻoi aku
I can't find it today	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kēia lā
I can't wait to teach you more	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e aʻo hou mai iā ʻoe
I told my wife, exactly	Ua ʻōlelo wau i kaʻu wahine, kikoʻī
I can hug my hands and kiss you	Hiki iaʻu ke apo i koʻu mau lima a honi iā ​​ʻoe
I didn’t immediately follow him	ʻAʻole au i hahai koke iā ia
I clung to the truth	Ua pili au i ka ʻoiaʻiʻo
I finally see myself in the mirror	ʻIke hope wau iaʻu iho i ke aniani
I never went to school again	ʻAʻole au i hele hou i ke kula
I have nothing to do with doing the actual taping	ʻAʻohe oʻu pili i ka hana ʻana i ka pai maoli
I know this is not easy, it is the first	ʻIke wau ʻaʻole maʻalahi kēia, ʻoi aku ka mua
A handful of thoughts are insane	He lima lima manao ua pupule
I didn’t expect that answer	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā pane
A kiss or two was tried	Ua hoʻāʻo ʻia kahi honi a ʻelua paha
Water was poured on my neck	Ua ninini ʻia kahi wai ma koʻu ʻāʻī
I called again and there was no answer	Kāhea hou au a ʻaʻohe pane
But I did not tell him	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku iā ia
I shoot him looking	Ke pana aku nei au iā ia i ka nānā ʻana
I was able to get it all on video	Ua hiki iaʻu ke loaʻa ia mea a pau ma ka wikiō
I decided to use the bedroom for guests	Ua hoʻoholo wau e hoʻohana i ka lumi moe no nā malihini
I wondered what he was afraid of	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e makaʻu ai ʻo ia
It’s a very close group	He hui i pili loa
I looked in his room	Nānā au i loko o kona lumi
I hope to see more in the future	Manaʻo wau e ʻike hou aʻe i ka wā e hiki mai ana
I tried to talk to my father to let me stay	Ua hoʻāʻo wau e kamaʻilio me koʻu makuakāne e ʻae iaʻu e noho
I was used to it before	Ua maʻa mua au
I don't need this kind of thing	ʻAʻole pono wau i kēia ʻano
I haven’t done anything artistic in my life	ʻAʻole au i hana i kekahi mea noʻeau i koʻu ola
I don't know when he did that	ʻAʻole au i ʻike i ka wā āna i hana ai pēlā
I believe this is great information	Ke hilinaʻi nei au he ʻike nui kēia
I can see us here	Hiki iaʻu ke ʻike iā mākou ma ʻaneʻi
I have a problem though	He pilikia nō naʻe koʻu
He often gets it in the fall	Loaʻa pinepine ia i ka hāʻule
I do not know what is wrong with my voice	ʻAʻole au i ʻike i ka hewa o koʻu leo
I really appreciate you	Mahalo nui wau iā ʻoe
I added a protective board for better measurement	Ua hoʻohui au i kahi papa pale no ke ana maikaʻi
This is my big secret room	ʻO koʻu lumi huna nui kēia
A district asked him to stay	Ua noi aku kekahi ʻāpana iā ia e hale
I can't believe you're over fifty	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua ʻoi aku ʻoe i ke kanalima
I can't understand you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ʻoe
I want to do it myself	Makemake au e hana iaʻu iho
I had never seen him in the usual way before	ʻAʻole au i ʻike mua iā ia me ke ʻano maʻamau
I don't know anyone else	ʻAʻole au i ʻike hou i ke kanaka ʻē aʻe
I hated every single one of his bones	Ua inaina au i kēlā me kēia o kona mau iwi
I want to show all the names from my file	Makemake au e hōʻike i nā inoa a pau mai kaʻu faila
I didn’t want to live here	ʻAʻole wau i makemake e noho ma ʻaneʻi
I think the boys will escape	Manaʻo wau e pakele nā ​​keikikāne
I was happy to have such a good team	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o kahi hui maikaʻi
I don't think he did	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hana
I was very angry with them	Ua huhū loa au iā lākou
I have no interest in their work	ʻAʻohe oʻu hoihoi i kā lākou ʻoihana
I will take care of the sea afterwards	Naʻu nō e mālama i ke kai ma hope
I wrote a post about this show here	Ua kākau wau i kahi pou e pili ana i kēia hōʻikeʻike ma aneʻi
I drained my cup and poured in half	Hoʻokahe wau i kaʻu kīʻaha a ninini i kekahi hapalua
I find this interesting and very easy to pick up	ʻIke wau i kēia mea hoihoi a maʻalahi loa e kiʻi
I'm not angry or loveless, I'm just sad	ʻAʻole oʻu huhū a aloha ʻole, ʻo ke kaumaha wale nō
I was immediately angry, and terrified	Ua huhū koke wau, a me ka weliweli
I hate that wicked woman	Ke inaina nei au i kela wahine ino
I cannot describe the weakness of my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i ka nāwaliwali o koʻu ʻohana
I am the man in the bottle	ʻO wau ke kanaka i loko o ka hue
Some friends supported their meeting	Ua kākoʻo kekahi mau hoaaloha i ko lākou hui ʻana
I know what this means for a dog	Ua maopopo ia'u ke ano o keia no ka ilio
I love what you are wearing	Aloha au i kāu mea e ʻaʻahu nei
I have to be careful now	Pono au e akahele i keia manawa
I'm a little bored	Ua luuluu iki au
I was full of anxiety	Ua piha au i ka hopohopo
A slow warm love from within	He aloha wela lohi mai loko mai
I was going to pick up the phone when it rang	E kiʻi ana au i ke kelepona i ke kani ʻana
I think he will break the fence	Manaʻo wau e wāwahi ʻo ia i ka pā
Right or wrong is important today	He mea waiwai ka pono a i ʻole ka pono i kēia lā
I can’t take it any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kekahi manawa
I want to stay in the sun	Makemake au e noho i ka lā
I don’t have time for games	ʻAʻohe oʻu manawa no nā pāʻani
I was sure the driver needed to be updated	Ua maopopo iaʻu e pono ke hoʻohou hou ka mea hoʻokele
A single spark came from him, looking for me	ʻO kahi hunaahi hoʻokahi mai iā ia, e ʻimi ana iaʻu
I found the business center and started looking for work	Ua loaʻa iaʻu ke kikowaena ʻoihana a hoʻomaka wau i ka ʻimi hana
I had to find a safe place to hide	Pono wau e ʻimi i kahi palekana e peʻe ai
I pointed without saying a word	Kuhikuhi au me ka ʻōlelo ʻole
I used to work for one	Hoʻohana au i ka hana no hoʻokahi
I live in a castle	Noho au i loko o ka hale kākela
I am at my desk writing	Aia wau ma koʻu pākaukau e kākau ana
I told him it wasn't a question	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole ia he nīnau
I want to make people happy	Makemake au e hauʻoli i nā kānaka
My intention was to go see the living	ʻO koʻu manaʻo e hele e ʻike i ka mea ola
I think he knew what he was doing	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kāna hana
I met him at dinner	Hālāwai au iā ia ma ka ʻai
It seems like I always see you hiding behind the trees	Me he mea lā ke ʻike mau nei au iā ʻoe e peʻe ana ma hope o nā kumulāʻau
I couldn’t follow him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hahai iā ia
I had time to go fishing for a week	Loaʻa iaʻu ka manawa e hele ai i ka lawaiʻa no hoʻokahi pule
I didn’t watch it the first time, but it worked again	ʻAʻole au i nānā i ka manawa mua, akā ua hana hou
I think he was very proud	Manaʻo wau he haʻaheo loa ʻo ia
I really hope someone escaped	Manaʻolana loa au ua pakele kekahi
I slowly opened the door	Wehe malie au i ka puka
I have to take it with me now	Pono wau e lawe pū me aʻu i kēia manawa
I look at the ceiling all day	E nānā au i ke kaupaku i ka lā a pau
I just thought he thought	Ua manaʻo wale wau ua noʻonoʻo ʻo ia
I complimented him and ended the interview	Ua hoʻomaikaʻi au iā ia a hoʻopau i ka nīnauele
I was given medicine to encourage me to work	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i ka lāʻau e hoʻoikaika ai iaʻu e hana
I know that you will not harm an innocent person	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hana ʻino i ke kanaka hala ʻole
I look like an old woman by comparison	Ua like au me he luahine la ma ka hoohalike ana
I wanted to go alone for a while	Ua makemake au e hele mehameha no kekahi manawa
I heard everything that was said	Ua lohe au i nā mea a pau i ʻōlelo ʻia
I'm not for anyone	'A'ole loa au no kekahi
I think pointing a finger	Manaʻo wau e kuhikuhi ana i ka manamana lima
I will help write, and he will publish our works	E kōkua au e kākau, a e paʻi ʻo ia i kā mākou mau hana
I can stay here like you	Hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi e like me kāu
I like it, they said	ʻono au, wahi a lākou
I think that's the way it is	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano
I started to look back	Hoʻomaka wau e hoʻi hope
I understand this fear	Maopopo iaʻu kēia makaʻu
A small smile played on her lips	Ua pāʻani kekahi minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau lehelehe
I saw new cuts along the way	Ua ʻike au i nā ʻoki hou ma ke ala e komo ai
I’m not happy, to say the least	ʻAʻole wau i hauʻoli, e ʻōlelo iki
A straight foot out of the stream of water	He wāwae pololei i waho o ke kahawai wai
I am not a writer or author	ʻAʻole wau he mea kākau a mea kākau
I have lived a great life	Ua ola au i kahi ola nui
I can’t finish the bullets	ʻAʻole hiki iaʻu ke pau i nā pōkā
I put a lot of plants in it	Hoʻokomo au i nā mea kanu he nui i loko
I’m very happy with this	Hauʻoli loa wau i kēia
I immediately used the advantage and melted it close	Ua hoʻohana koke wau i ka pōmaikaʻi a hoʻoheheʻe aku a kokoke
The document moves backwards from right to left	Holo i hope ka palapala mai ka ʻākau a i ka hema
I was there	Ma laila nō wau
I was not happy at home, when he was there	ʻAʻole au hauʻoli ma ka home, i kona wā i laila
I know no one around will catch me	ʻIke wau ʻaʻohe kanaka a puni e hopu iaʻu
I tried to be good with this	Ua ho'āʻo wau e maikaʻi me kēia
An image for information	He kiʻi no ka ʻike
I don’t have to paint a picture for you	ʻAʻole pono wau e pena i ke kiʻi nou
I strongly believe that he meant what he said	Ke manaʻoʻiʻo nui nei au he manaʻo ʻo ia i kāna ʻōlelo
I tried to keep my voice down	Ua ho'āʻo wau e mālama i koʻu leo
I’m trying to be a little more experienced	Ke ho'āʻo nei au e lilo i mea ʻike iki
I spoke, not knowing how to respond	Ua walaʻau wau me ka maopopo ʻole pehea e pane aku ai
I can think this is a bad idea	Hiki iaʻu ke manaʻo he manaʻo ʻino kēia
I really love your fiber book	Aloha nui au i kāu puke fiber
I can’t take much away	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe nui aku
I didnʻt know he was going home	ʻAʻole au i ʻike e hoʻi ana ʻo ia i ka home
I immediately lost energy	Ua nalo koke au i ka ikehu
I see that they are two different worlds, two different dreams	ʻIke wau he ʻelua honua ʻokoʻa lāua, ʻelua moeʻuhane like ʻole
I was not allowed out of the house	ʻAʻole au i ʻae ʻia i waho o ka hale
I have prepared many rooms for you	Ua hoomakaukau au i na rumi he nui no oukou
I looked one last time down the cliff	Nānā wau i ka manawa hope loa i lalo o ka pali
I hate that he says that	Ke inaina nei au i kana olelo ana pela
I made a friend	Ua hana au i hoa aloha
I have to jump back now	Pono wau e lele i hope i kēia manawa
I really appreciate your words	Mahalo nui au i kāu ʻōlelo
I haven’t started any	ʻAʻole wau i hoʻomaka i kekahi
I have time to relax	Loaʻa iaʻu ka manawa hoʻomaha
I can't say the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i ke kumu
The man who cannot follow is the same as the woman	Ua like ke kane hiki ole ke hahai me ka wahine
I'm so used to it	Ua maʻa loa au
I asked him what the product was	Ua nīnau au iā ia he aha ka huahana
I tried to shake	Ua hoʻāʻo wau e lulu
I will take care of you as your mother took care of you	E mālama au iā ʻoe e like me ka mālama ʻana o kou makuahine
I can't wait to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ia
I’m not the only one worried about my little fall	ʻAʻole wau wale nō ka mea hopohopo i koʻu hāʻule liʻiliʻi
I took it a little farther	Ua lawe au i kahi mamao iki
I want you to meet my brother	Makemake au e hui ʻoe me koʻu kaikunāne
I ask you to join me	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hui pū me aʻu
I say I did it myself	Ke haʻi nei au ua hana wau iaʻu iho
A quick search showed up to the campsite	ʻO ka huli wikiwiki ʻana i hōʻike ʻia i ka hakahaka o kahi hoʻomoana
I looked over the head of the crowd	Nānā au ma luna o ke poʻo o ka lehulehu
I want to take the stairs	Makemake au e lawe i ke alapiʻi
The show is dedicated to his memory	Hoʻolaʻa ʻia ka hōʻike i kona hoʻomanaʻo
A police officer shall always be exempt from prosecution	E hoʻokuʻu mau ʻia kahi mākaʻi mai ka hoʻopiʻi ʻana
I might be sick	E ma'i ana paha au
His skin was black and tan	He ʻeleʻele a ʻeleʻele kona ʻili
I couldn't sleep last night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō nei
I don’t care what people think of us	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka manaʻo o nā kānaka iā mākou
I lost my keys or put them in there	Ua nalowale kaʻu mau kī a waiho paha i loko o laila
I’ll tell you exactly, almost in time	E haʻi aku wau iā ʻoe i kahi pololei, kokoke i ka manawa
I sent them with a follow -up	Ua hoʻouna aku au iā lākou me kahi ukali
I need to check for all the new information	Pono wau e nānā i nā ʻike hou a pau
A full bottle of wine	ʻO ka ʻōmole waiʻona piha
I was very disappointed, but no one explained	Ua hoka loa au, aole nae i wehewehe mai kekahi
Bathing and brushing my teeth, and sleeping	ʻO ka ʻauʻau a me ka palaki i koʻu mau niho, a me ka hiamoe
I thought to myself	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho
I admired his work	Ua mahalo au i kāna hana
I have to find him	Pono wau e ʻimi iā ia
I look at this, I can't say	Nānā wau i kēia, ʻaʻole hiki ke ʻōlelo
I stood still, trying to hear the noise again	Kū mālie wau, e ho'āʻo ana e lohe hou i ka walaʻau
I looked around my room	Nānā au a puni koʻu lumi
I laid them on the side	Hoʻomoe au iā lākou ma kahi ʻaoʻao
I didn’t want to work in a factory	ʻAʻole au i makemake e hana ma kahi hale hana
After a brief business meeting	Ma hope o kahi hālāwai ʻoihana pōkole
I don’t want to make that conclusion	ʻAʻole wau makemake e hana i kēlā hopena
I can listen to him on the radio now	Hiki iaʻu ke hoʻolohe iā ia ma ka lekiō i kēia manawa
I started slowly counting from three hundred	Hoʻomaka wau e helu mālie mai ʻekolu haneli
I got to talk loudly and laugh	Ua loaʻa iaʻu ke kamaʻilio leo nui a ʻakaʻaka
I know who my enemies are	ʻIke wau ʻo wai koʻu mau ʻenemi
I soon realized that proper clothes were not good	Ua ʻike koke wau ʻaʻole maikaʻi nā lole kūpono
I spoke and they followed	ʻŌlelo wau a hahai lākou
I didn't look at that piece	ʻAʻole au i nānā i kēlā ʻāpana
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I like the freedom of movement	Makemake au i ke kūʻokoʻa o ka neʻe ʻana
I have to stay strong	Pono wau e noho ikaika
I will not allow you to leave her alone	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e haʻalele wale iā ia
I know what you mean	ʻIke wau i kou manaʻo
The quarterback can be a wide receiver	Hiki i ka quarterback ke hoʻokipa ākea
I want to go there and help people	Makemake au e hele i laila a kōkua i nā kānaka
I choose that the mayor is crazy and surprised	Ke koho nei au ua pupule a pihoihoi ka meia
I used my computer chair to stand up	Ua hoʻohana au i koʻu noho kamepiula e kū i luna
I said it was you	Ua ʻōlelo wau ʻo ʻoe nō ia
I just wanted to love	Ua makemake wale au e aloha
They caught no fish	ʻAʻohe iʻa i loaʻa iā lākou
There are many artists	He nui nā mea pena kiʻi
I might call now	E kelepona paha au i kēia manawa
The blood needs to look real	Pono ke koko e nana maoli
I think our competition	ʻO koʻu manaʻo ko mākou hoʻokūkū
I couldn’t help it straighten out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ia e hoʻopololei
I can’t wait for that moment	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kēlā manawa
I hope you do it with pleasure	Manaʻo wau e hana ʻoe iā ia me ka ʻoluʻolu
I am not turning my back on your family	ʻAʻole au e huli ana i koʻu kua i kou ʻohana
I don’t want to believe it	ʻAʻole wau makemake e manaʻoʻiʻo
I can take the work here	Hiki iaʻu ke lawe i ka hana ma ʻaneʻi
There are many features in the managed system	Nui nā hiʻohiʻona i loko o ka ʻōnaehana i mālama ʻia
I had coffee as usual	Ua kofe au e like me ka mea mau
I'll get some heat for them	E lawe au i kahi wela no lākou
I will not let anyone cry for me	ʻAʻole au e ʻae i kekahi kanaka e uē iaʻu
I worked for the back doors, running to see him	Hana wau no nā puka hope, e holo ana e ʻike iā ia
I'm just going to play	E pāʻani wale ana au
He was a simple young man with a handsome appearance	He kanaka'ōpiopio maʻalahi me kahi hiʻohiʻona nani
I can't get your love right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kāu aloha i kēia manawa
I looked down, and of course, my shoulder was bleeding	Nānā au i lalo, a ʻoiaʻiʻo, ua kahe koʻu poʻohiwi
I want to work	Makemake au e hana
I love to travel, sew, cook, and try new things	Makemake au i ka huakaʻi, humuhumu, kuke, a me ka hoʻāʻo ʻana i nā mea hou
I called my doctor and rushed there immediately	Kāhea wau i koʻu kauka a holo koke i laila
He was, however, hospitable	Ua hookipa maikai ia nae
But I won’t discuss it with him	ʻAʻole naʻe wau e kūkākūkā pū me ia
It’s kind of a personal responsibility	He ʻano kuleana pili
I think of that girl who killed herself	Ke noʻonoʻo nei au i kēlā kaikamahine i pepehi iā ia iho
I was able to call a car	Ua hiki iaʻu ke kelepona i kahi kaʻa
I will deny the request	E hoole au i ka noi
I didn’t hide any details	ʻAʻole au i hūnā i kekahi kikoʻī
I hope new things to you	Manaʻo wau i nā mea hou iā ʻoe
A warm glow struck my brain as he responded	Ua pā mai ka ʻālohilohi pumehana i koʻu lolo i kāna pane ʻana
I asked for help	Ua noi au no ke kōkua
I struggled for years trying to eat healthy	Ua hakakā au no nā makahiki e ho'āʻo nei e ʻai i ke olakino
I did not ask him why he had done this	ʻAʻole hoʻi au i nīnau iā ia no ke aha ʻo ia i hana ai pēlā
I can't see you overcome that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e lanakila i kēlā
I wondered if you were finished in my car	Ua noʻonoʻo wau inā ua pau ʻoe i kaʻu kaʻa
I thought it was a struggle	Ua manaʻo wau he paio
I had to be there to sign the papers	Pono au ma laila e kakau inoa i nā pepa
I didn’t immediately go to love him	ʻAʻole au i hele koke e aloha iā ia
I fell down	Ua hāʻule au i lalo
I will send this letter to him	E hoʻouna au i kēia leka iā ia
They had three sons and five daughters	He ʻekolu keiki kāne a lāua ʻelima mau kaikamāhine
I may have made a wrong choice somewhere	Ua koho hewa paha au i kekahi wahi
I didn’t cook after that	ʻAʻole au i kuke ma hope o kēlā
A gift for a husband to his wife	He makana na ke kane i kana wahine
I couldn’t breathe quickly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu koke
I loved them	Ua aloha au iā lākou
I will not waste your time	ʻAʻole au e hoʻopau i kou manawa
I can't let him see me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻike iaʻu
I was wondering if you could watch	Ua noʻonoʻo wau inā hiki iā ʻoe ke nānā
I held my breath as they entered the stadium	Paʻa koʻu hanu i ko lākou komo ʻana i ke kahua pāʻani
I can't let him get hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻeha
I didn’t intend to turn that song around	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻohuli i kēlā mele
I kept myself thinking about her leaving	Mālama wau iaʻu iho i ka noʻonoʻo ʻana i kona haʻalele ʻana
I gave him my hand	Hāʻawi wau i kuʻu lima iā ia
I know there is a lot left to go	ʻIke au he nui nā mea i koe e hele ai
I can’t decide who to talk to	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo me wai e kamaʻilio me
The parent is not responsible for the loss of the child	ʻAʻole loaʻa ka makua i ka nalowale o ke keiki
I gave him a sad smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka kaumaha
I told him my story last week and he left	Ua haʻi aku au iā ia i kaʻu moʻolelo i ka pule i hala a hele aku
It’s a great government grant	He haawina aupuni nui
I love my place because you gave it to me	Aloha au i koʻu wahi no ka mea ua hāʻawi mai ʻoe iaʻu
You may be surprised by some things	Hiki paha iā ʻoe ke kāhāhā kekahi mau mea
I wash my eyes with the back of my hand	Holoi au i koʻu mau maka me ke kua o koʻu lima
I did my best to leave the position	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e haʻalele i ke kūlana
I think this is the right answer	Manaʻo wau ʻo ka pane pololei kēia
I did not ask for vows	ʻAʻole wau i noi i nā ʻōlelo hoʻohiki
I didn’t feel very good	ʻAʻole wau i manaʻo maikaʻi loa
Richard organized the progress and paid close attention to the details	Ua hoʻonohonoho ʻo Richard i ka holomua me ka nānā ʻana i nā kikoʻī
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I began to question my assets	Ua hoʻomaka wau e nīnau i kaʻu mau waiwai
I can end this	Hiki ia'u ke hoopau i keia
I can tell by his taste	Hiki iaʻu ke haʻi ma kona puni
Please set the story correctly	E ʻoluʻolu e hoʻonohonoho pololei i ka moʻolelo
I did not know what he was looking for	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e ʻimi nei
I immediately started to cry	Hoʻomaka koke wau e uē
I can't give it to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe
I looked at the monitor	Ua nānā au i ka monitor
I have new knowledge	He ʻike hou koʻu
I knew someone would see something	Ua ʻike au e ʻike kekahi i kekahi mea
I always speak in defense of us	Ke ʻōlelo mau nei au no ka pale ʻana iā mākou
Later the Legislature passed a law banning wireless services	Ma hope mai ua hoʻoholo ka ʻAhaʻōlelo i ke kānāwai e ʻae ʻole i nā lawelawe uea
I want to sit in a class of four	Makemake au e noho ma ka papa ma kahi o ʻehā
I want you to get to know them better	Makemake wau e ʻike maikaʻi ʻoe iā lākou
Do it right now	E hana pono i kēia manawa
I think we will be kept in the dark	Manaʻo wau e mālama ʻia ana mākou i ka pōʻeleʻele
He has great power	Nui kona mana
I mounted my horse, then turned to the others	Kau au i kaʻu lio, a laila huli hou i nā mea ʻē aʻe
I looked at the clock again	Nānā hou au i ka uaki
I was an unclean policeman before you hired me	He makai haumia au ma mua o kou hoolimalima ia'u
The effect of the mass action was not yet known	ʻAʻole i ʻike mua ʻia ka hopena o ka hana lehulehu
I looked in my separate ice box	Ua nānā au i loko o kaʻu pahu hau kaʻawale
I have no relationship with them right now	ʻAʻohe aʻu pilina me lākou i kēia manawa
I am relaxed and well	Hoʻomaha wau a maikaʻi hoʻi
They interact with the wind	Pili pū lākou me ka makani lā
I don’t like it if it isn’t	ʻAʻole wau makemake inā ʻaʻole
I hope you go well	Manaʻo wau e hele maikaʻi ʻoe
I will win that battle	E eo au i kēlā kaua
I could see his shadow moving across the ceiling	ʻIke au i kona aka e neʻe ana ma luna o ke kaupaku
I give food to people	Hāʻawi au i ka meaʻai i nā kānaka
I want to help fix this bug	Makemake wau e kōkua i ka hoʻoponopono ʻana i kēia bug
I helped carry the sunrise	Ua kōkua au i ka lawe ʻana i ka puka ʻana o ka lā
I was very confident in running	Ua hilinaʻi nui au i ka holo
I went to the airport	Hele au i ke kahua mokulele
I can't face tomorrow	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i ka lā ʻapōpō
I can understand his point	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona manaʻo
I can no longer taste bitter or sweet things	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻono hou i nā mea ʻawaʻawa a ʻono paha
I was there with nervousness	Aia au me ka hopohopo
I walked slowly, listening to a familiar voice	Hele mālie au, e hoʻolohe ana i kekahi leo maʻamau
I had to go and ask for help	Pono wau e hele a noi i ke kōkua
I search, search	Huli au, huli
I run every week	Holo wau i kēlā me kēia pule
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I didn’t tear up anything valuable	ʻAʻole au i haehae i kekahi mea waiwai
I need them somewhere else	Pono wau iā lākou ma kahi ʻē aʻe
I can always run	Hiki iaʻu ke holo mau
The prophet is also a messenger	He elele no hoi ke kaula
It was a loving and resolute celebration	He hoʻolauleʻa aloha a kūpaʻa
I did not live to see their faces	ʻAʻole au i ola e ʻike i ko lākou mau helehelena
I intend to go with them, but decide against it	Manaʻo wau e hele pū me lākou, akā e hoʻoholo kūʻē iā ia
I looked at his hands and then at him	Nana aku au i kona mau lima a laila ia ia
Letters were used to indicate a price	Ua hoʻohana ʻia nā leka e hōʻike i kahi kumukūʻai
I could hear the nervousness in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka hopohopo ma kona leo
I was full of moving or doing something else	Ua piha au i ka neʻe ʻana a i ʻole e hana i kekahi mea ʻē aʻe
This fruit body is served in the manner of harvesting	ʻO kēia kino hua i lawelawe ʻia ma ke ʻano o ka ʻohi ʻano
A war is coming soon	He kaua e hiki koke mai ana
I heard the sound of the water	Ua lohe au i ke kani ʻana o ka wai
The meeting concerned only the procedure	Ua pili ka halawai i ke ka'ina hana wale no
I think it’s a no -brainer	Manaʻo wau he mea ʻole loa
I wanted to thank you	Ua makemake au e hoʻomaikaʻi aku iā ʻoe
I was able to stop immediately	Ua hiki ia'u ke hooki koke
I think everyone else stopped for lunch	Manaʻo wau ua kū nā mea ʻē aʻe no ka ʻaina awakea
I have never done anything like this before	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e like me kēia ma mua
I have to give it to him	Pono wau e hāʻawi iā ia
I like the sound of it	Makemake au i ka leo o ia mea
I was full of energy and ready to go	Ua piha au i ka ikehu a mākaukau e hele
There was a large table full of papers that told the whole story	He pākaukau nui i piha i nā pepa i haʻi i ka moʻolelo holoʻokoʻa
I know the language of the number	ʻIke wau i ka ʻōlelo a ka helu wahi
I can't say anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea no ia mea
Two officers went with me	He ʻelua mau luna i hele pū me aʻu
One can get used to this	Hiki i ke kanaka ke maʻa i kēia
I want you to leave my life	Makemake au iā ʻoe e haʻalele i koʻu ola
I didn’t hear him wake up, I didn’t hear him move	ʻAʻole au i lohe iā ia e ala aʻe, ʻaʻole au i lohe iā ia e neʻe
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I immediately knew there was a connection	Ua ʻike koke wau aia kahi pilina
I wondered if anyone really ate that	Ua noʻonoʻo wau inā ʻai maoli kekahi i kēlā
I think his father’s heart was broken	Manaʻo wau ua haki ka puʻuwai o kona makuakāne
I tore his mouth in anger and rage	Ua haehae au i kona waha me ka huhū a me ka huhū
I dedicate each to a special occasion	Hoʻokaʻawale wau i kēlā me kēia mea no ka manawa kūikawā
I didn’t choose this	ʻAʻole wau i koho i kēia
I could take him to the college they went to	Hiki iaʻu ke lawe iā ia i ke kulanui a lāua i hele ai
I can't say right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēia manawa
My mouth is open to ask, and my mouth is open	Ua hamama ko'u waha e ninau, a hamama ko'u waha
I want to believe in myself	Makemake wau e manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I will love my mother forever	Nui koʻu aloha i koʻu makuahine a mau loa
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
I apologize for my hasty exit and my insult	Ke kala aku nei au no koʻu puka wikiwiki ʻana a me kaʻu ʻōlelo ʻinoʻino
I really learned to love him	Ua aʻo maoli wau e aloha iā ia
In wet conditions, the quality is less	Ma nā kūlana pulu, ʻoi aku ka liʻiliʻi o ka maikaʻi
I was rich enough to be allowed to go for free	Ua waiwai nui au e ʻae e hele manuahi
Watching him told him everything	Ua haʻi aku ka nānā ʻana iā ia i nā mea a pau
I pull my hand away	Huki au i koʻu lima
I wanted to do something hard	Ua makemake au e hana i kekahi mea paʻakikī
I moved and fell on a dead friend	Ua neʻe au a hāʻule i luna o kahi hoa make
I am new to the stock market	He mea hou au i ka market stock
I hope you understand, and forgive me	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe, a kala mai iaʻu
I will not allow him to see his sister	ʻAʻole au e ʻae iā ia e ʻike i kona kaikuahine
I’m glad you enjoyed the information	Hauʻoli wau i kou hauʻoli ʻana i ka ʻikepili
I have a great time	He manawa nui ko'u
I love the beach!	Aloha au i ke kahakai!
I don't know where we're going from here	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hele ai mākou mai ʻaneʻi
I thought mom might be worried	Ua manaʻo wau e hopohopo paha ʻo mama
I did not know that you were like him	ʻAʻole au i ʻike ua like ʻoe me ia
I heard it go down once	Ua lohe au i ka hele ʻana i lalo i hoʻokahi manawa
Six people were killed and ten were injured	ʻEono kānaka i make a he ʻumi i ʻeha
I shook his hands	Haalulu au i kona mau lima
I chose to live this human life	Ua koho au e noho i keia ola kanaka
I walked through the forest like lightning	Hele au ma waena o ka ululāʻau me he uila lā
It became strong and became a storm that day	Ua ikaika a lilo i makani ino ia la
I can’t procrastinate any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaneʻe hou aku
I haven’t done that in years	ʻAʻole wau i hana i nā makahiki
During this time the population had doubled	I loko o kēia manawa ua pālua ka heluna kanaka
I, of course, always looked at him	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, nānā mau wau iā ia
I want my family to go back	Makemake au e hoʻi koʻu ʻohana
I missed him, but I also admired him	Ua minamina au iā ia, akā ua mahalo pū au iā ia
I can’t do the sailors	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā luina
I was called by the scent the first time	Ua kāhea ʻia au mai ka ʻala i ka manawa mua
I remember getting dressed quickly, thatʻs all	Hoʻomanaʻo au i ka ʻaʻahu wikiwiki ʻana, ʻo ia wale nō
There were tears on her silent face	Ua ʻike ʻia kekahi mau waimaka ma kona helehelena hāmau
I held my breath and jumped straight down	Hoʻomaha wau i ka hanu a lele pololei i lalo
I fall down all the time	Hāʻule au i lalo i nā manawa a pau
I opened the door and his leg fell off	Wehe au i ka puka a hāʻule kona ʻāwae
I just looked in amazement	Ua nana wale au me ke kahaha
I do not know you	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe
I can quickly tell that the equipment is lacking	Hiki iaʻu ke haʻi koke aku ua hemahema ka lako
I didn’t listen much and just collected	ʻAʻole au i hoʻolohe nui a hōʻiliʻili wale
The business is really mine	Noʻu maoli ka ʻoihana
I am not strong enough	ʻAʻole lawa koʻu ikaika
I liked my surprise the next night	Ua makemake au i ko'u kahaha i ka po a'e
I know something good is coming out of this	ʻIke wau e puka mai ana kekahi mea maikaʻi mai kēia
I looked at him in surprise	Nānā wau iā ia me ka pīhoihoi
I looked down and got on the engine	Huli au i lalo a pū i ka ʻenekini
I really hated being late	Ua inaina loa au i ka lohi
I saw it and went	Ua ʻike au a hele akula
I have lived well all these years	Ua ola maikaʻi au i kēia mau makahiki
I think it fell out of my body	Manaʻo wau ua hāʻule ia mai koʻu kino
I know I can’t think of anything for men	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke manaʻo i kekahi mea no nā kāne
I returned to the others	Ua hoʻi au i nā mea ʻē aʻe
I have no idea what to expect	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e kali ai
I am preparing for the builder	E hoomakaukau ana au no ka mea kukulu hale
I was only four years old	ʻEhā wale nō koʻu mau makahiki
I will no longer take your freedom from you	ʻAʻole au e lawe hou i kou kūʻokoʻa mai ou aku
I have not forgotten him	ʻAʻole au i poina iā ia
I told you everyone here was a stranger	Ua haʻi aku au iā ʻoe he malihini nā mea a pau ma ʻaneʻi
A high wooden fence surrounded the meeting place	Ua hoʻopuni ʻia kahi pā lāʻau kiʻekiʻe i ka wahi hui
I went to him and he saw me	Hele au iā ia, a ʻike ʻo ia ʻo wau iho
I could not avoid him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻalo aʻe iā ia
I know you were invited to the event	ʻIke wau ua kono ʻia ʻoe i ka hanana
But I didn’t sleep well	ʻAʻole naʻe au i hiamoe maikaʻi
I hated the way he treated me	Ua inaina au i ka ikaika o kāna hana ʻana mai iaʻu
I am very sad	Nui koʻu kaumaha
I have to work quietly next time	Pono wau e hana malū i ka wā aʻe
I can see the pain	Hiki iaʻu ke ʻike aia nō ka ʻeha
I see you shaking on your bed in your dream	Ke nānā aku nei au iā ʻoe e haʻalulu ana ma kou wahi moe i kou moeʻuhane
I asked my parents to arrest me	Ua noi au i koʻu mau mākua e hoʻopaʻa iaʻu
I’m trying to shake the idea	Ke ho'āʻo nei au e lulu i ka manaʻo
I looked at the trash	Ua nānā au i ka ʻōpala
I think the other members agreed with me	Manaʻo wau ua ʻae nā lālā ʻē aʻe iaʻu
I wanted us to be two normal people	Ua makemake au e lilo mākou i ʻelua mau kānaka maʻamau
I stopped to help him	Ua kū au e kōkua iā ia
I am going mad with pain	E pupule ana au me ka ehaeha
I'm just tired	Ua luhi wale au
I forgot to click	Ua poina iaʻu e kaomi
I have to do this myself	Pono wau e hana i kēia iaʻu iho
I have to think about my anger	Pono wau e noʻonoʻo i koʻu huhū
I’ll probably start again hoping to become a composer	E hoʻomaka hou paha wau e manaʻolana e lilo i haku mele
I think they are behind the files	Manaʻo wau aia lākou ma hope o nā faila
I was told to put it on the altar	Ua haʻi ʻia iaʻu e kau ma luna o ke kuahu
There is a familiar light smell behind the eyes	He ʻala kukui maʻa ma hope o nā maka
I love a man with a voice	Ua aloha au i ke kanaka me ka leo leo
I heard this sound before	Ua lohe mua au i kēia kani
I’m asking people to bring a small rock on board	Ke noi aku nei au i nā kānaka e lawe mai i kahi pōhaku liʻiliʻi ma luna o ka moku
I just looked and it was good there	Ua nānā wale au a ua maikaʻi ma laila
He forbade his students from leaving	Ua pāpā ʻo ia i kāna mau haumāna mai ʻaoʻao
I will not give it to you again	ʻAʻole au e hāʻawi hou aku iā ʻoe
I liked it from the beginning	Ua makemake au ia mai kinohi
I washed off its scent	Holoi au i kona ʻala
I hope you see it by now	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kēia manawa
I walked around the house	Hele au a puni ka hale
I am surrounded by dogs	Ua puni au i na ilio
I’m not kidding	ʻAʻole wau i kuhi
I know everything about you	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
He was a truly amazing man	He kanaka kupanaha maoli
The chart was released last week	Ua hoʻokuʻu ʻia mai ka pakuhi i ka pule i hala
I don’t know, and it doesn’t make sense	ʻAʻole maopopo iaʻu, a ʻaʻole maikaʻi ka noʻonoʻo ʻana
I looked at the path of the rooms	Nānā wau i ke ala o nā lumi
I give you the full list	Hāʻawi wau iā ʻoe i ka papa inoa piha
I don’t say but they do their research	ʻAʻole wau i ʻōlelo akā hana lākou i kā lākou noiʻi
I can't pull this off	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i kēia
I can’t imagine how this is going to go	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e hele ai kēia
I moved my hand up to touch his cheek	Ua hoʻoneʻe au i kuʻu lima i luna e hoʻopā i kona papalina
I think he learned a few classes	Manaʻo wau ua aʻo ʻo ia i kekahi mau papa
I think he drinks it himself	Manaʻo wau e inu ʻo ia iā ia iho
I think you swore your allegiance	Manaʻo wau ua hoʻohiki ʻoe i kou kūpaʻa
I’m glad to see your business online	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i kāu ʻoihana ma ka pūnaewele
I'll try to put a picture	E ho'āʻo wau e kau i kahi kiʻi
I didn’t really think about this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēia
I knew what we needed	Ua ʻike au i ka mea a māua e pono ai
I can’t take the disgrace in their eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka hōʻino ma ko lākou mau maka
I can't see where we are	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i hea mākou
I nodded and closed my eyes	Kuno wau a pani i koʻu mau maka
I want you to know exactly where we stand	Makemake au e ʻike pono ʻoe i kahi a mākou e kū nei
I do them all the time	Hana wau iā lākou i nā manawa a pau
I can’t remember who took me there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea nāna au i lawe i laila
I went forward and the man looked at me	Hele akula au i mua a nānā maila ke kanaka iaʻu
I might have said that	Ua ʻōlelo paha au pēlā
I don’t have a circle in it	ʻAʻohe oʻu pōʻai i loko
He expressed regret for his actions	Ua hōʻike ʻo ia i kona minamina no kāna mau hana
I need to think for a minute	Pono wau e noʻonoʻo i hoʻokahi minute
I took off my veil first	Ua wehe mua au i ko'u pale
I tried to be a knight for him and save him	Ua hoʻāʻo wau e lilo i naita nona a hoʻopakele iā ia
A white and gold room	He lumi keʻokeʻo a gula
I took a deep breath into my lungs	Hanu hohonu au iā ia i loko o koʻu māmā
I think it’s a good time for him to gather his thoughts	Manaʻo wau he manawa pono ʻo ia e hōʻiliʻili i kona mau manaʻo
The storm happened that same day	Ua hiki i ka ʻino ʻino i kēlā lā hoʻokahi
I am very lucky	Laki loa au
I’m starting to think this is a hoax	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo he kuhi kēia
I didn’t intend to do anything wrong	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i ka mea ʻino
I tore his family apart	Ua haehae au i kona ʻohana
I saw the man coming out if it was the house	Ua ʻike au i ke kanaka e puka mai ana inā ʻo ka hale
I don’t think he would do anything like this	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻo ia i kekahi mea e like me kēia
I started talking again	Hoʻomaka hou wau e kamaʻilio
I pulled him out and let him up	Huki au iā ia i waho a hoʻokuʻu iā ia i luna
I smiled at his face	Ua minoʻaka au i kona helehelena
I remember the people being beaten, everyone crying	Hoʻomanaʻo au i ka hahau ʻia ʻana o ka poʻe, uē ka poʻe a pau
I can drive without a mirror	Hiki iaʻu ke hoʻokele me ke aniani ʻole
I think most people will return to that	Manaʻo wau e hoʻihoʻi ka hapa nui o ka poʻe i kēlā
More than you can imagine	Nui aʻe ma mua o kou hiki ke noʻonoʻo
I saw a lot of love between the three	Ua ʻike au i ke aloha nui ma waena o ʻekolu
I looked at him with a smile	Nānā wau iā ia me ka ʻakaʻaka
I can change the way people think	Hiki iaʻu ke hoʻololi i ka manaʻo o nā kānaka
I wanted to spend time with him	Ua makemake au e hoʻolimalima manawa me ia
I thought it would be easy to get into this	Ua manaʻo wau he mea maʻalahi ke komo i kēia
I think we have something special	Manaʻo wau he mea kūikawā kā mākou
I don't think it hurt you to hear that	Manaʻo wau ʻaʻole ia i hōʻeha iā ʻoe i ka lohe ʻana i kēlā
I had no business there	ʻAʻohe aʻu ʻoihana ma laila
Watson can do what he wants	Hiki iā Watson ke hana i kāna makemake
I ran to look at my picture	Ua holo au i ka nana aku i ko'u kii
I often take special women there	Lawe pinepine au i nā wāhine kūikawā ma laila
I learned to love and appreciate stories	Ua aʻo au i ke aloha a me ka mahalo i nā moʻolelo
I was at the end of that chain	Aia wau ma ka hope loa o kēlā kaulahao
I was just watching	He nānā wale nō wau
I have a lot of people working on hitting me	He nui kaʻu poʻe e hana nei i ka paʻi ʻana iaʻu
I had never seen blood before	ʻAʻole au i ʻike mua i ke koko
A loop is described as follows	Ua wehewehe ʻia kahi loop penei
I followed, closing slowly behind me	Hahai au, pani mālie ma hope oʻu
I stopped him by covering his hand with mine	Ua hooki au iā ia ma ka uhi ʻana i kona lima me koʻu
I put my head back inside	Hoʻi hou au i koʻu poʻo i loko
I can’t imagine him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia
I have a history test to study	He ho'āʻo mōʻaukala kaʻu e aʻo ai
I didn't want him to say it again once	ʻAʻole au i makemake e ʻōlelo hou ʻo ia i hoʻokahi manawa
I open the other hand	Wehe au i kahi lima ʻē aʻe
I thought he might help you	Ua manaʻo wau e kōkua paha ʻo ia iā ʻoe
I could not separate the dream from the reality	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i ka moeʻuhane mai ka ʻoiaʻiʻo
I don’t have phones on my home phone	ʻAʻole loaʻa iaʻu nā kelepona ma kaʻu kelepona home
I am past being a part of something important	Ua hala au i ka lilo ʻana i ʻāpana o kekahi mea nui
I surprised myself with giving it up	Pīhoihoi au iaʻu iho i ka hāʻawi ʻana iā ia
I wonder where the glass ball is	Ke haohao nei au i hea ka poepoe aniani
It may be too long	He lōʻihi loa paha
A horrible wood stove burned or burned us	Ua puhi a hoʻomoʻa paha kekahi kapuahi lāʻau weliweli iā mākou
A fault, an inch from his finger	He hala, ʻīniha mai kona manamana lima
I couldn’t get up and fall against him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i luna a hāʻule kūʻē iā ia
It’s a symbol from the past, if you will	He hōʻailona mai ka wā i hala, inā makemake ʻoe
I was ashamed of men and afraid of women	Ua hoka au i na kane, a makau i na wahine
I don't want you to be hurt	ʻAʻole oʻu makemake e ʻeha ʻoe
Most of that rubbish floated in the ocean	Ua lana ka nui o ia ʻōpala i kai
I didn't want to be touched again	ʻAʻole au i makemake e hoʻopā hou ʻia
I was a little full	Ua piha iki au
The entrance is on the west wall	Aia ka puka komo ma ka pā komohana
I don’t blame you today for thinking that	ʻAʻole au e hōʻino i kēia lā ma ka noʻonoʻo ʻana i kēlā
I always tried, but it didn’t work	Ua ho'āʻo mau wau, ʻaʻole naʻe e holo
I don't know what to do with myself	ʻAʻole au i ʻike i kaʻu mea e hana ai iaʻu iho
I was not worried about anyone other than myself	ʻAʻole au i hopohopo no kekahi kanaka ʻē aʻe ma waho oʻu iho
I didn't notice my bug until someone pointed it out	ʻAʻole wau i ʻike i kaʻu bug a hiki i ke kuhikuhi ʻana o kekahi
An entire cemetery awaits them below	He hale kupapaʻu holoʻokoʻa e kali ana iā lākou ma lalo
I know you can't wait to say	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kali e ʻōlelo
I thought you were fine	Ua manaʻo wau e maikaʻi ana ʻoe
I was not alone in the room	ʻAʻole wau hoʻokahi i loko o ka lumi
I have a lot of money now	Nui kaʻu kālā i kēia manawa
I felt like I was vomiting and shaking a lot	Ua like au me ka luaʻi ʻana a me ka haʻalulu nui
I re -make this phone every day	Ke hana hou nei au i kēia kelepona i kēlā me kēia lā
I am in power here	Aia wau i ka mana ma ʻaneʻi
I fell again	Ua hāʻule hou au
Love will meet through time and space	E hui ke aloha ma o ka manawa a me ke ākea
Lock immediately starts where he left off	Hoʻomaka koke ʻo Lock ma kahi āna i haʻalele ai
I don’t think that’s the way to do it	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ia ke ala e hana ai
Life is not worth living	He ola pono ole ke ola
I want male partners	Makemake au i mau hoa wahine kāne kāne
I agreed to be pulled	Ua ʻae wau e huki ʻia au
I will not betray the trust you have given me	ʻAʻole au e kumakaia i ka hilinaʻi āu i hāʻawi mai ai iaʻu
I have to say and answer every question	Pono wau e ʻōlelo a pane i kēlā me kēia nīnau
I beg you to go ashore immediately	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hele koke i uka
I am an animal now, an animal cannot speak	He holoholona wau i kēia manawa, ʻaʻole hiki i ka holoholona ke ʻōlelo
I don’t know the streets of the city	ʻAʻole maopopo iaʻu nā alanui o ke kūlanakauhale
Most complained about their fate and their part	Ua hoʻopiʻi ka hapa nui i ko lākou hopena a me kā lākou ʻāpana
I see this as an accurate idea	ʻIke wau i kēia manaʻo pololei
I talked about your work on the field	Ua kamaʻilio wau e pili ana i kāu hana ma ke kahua
A larger family	He ʻohana nui aʻe
I wanted to keep them that way	Ua makemake au e mālama iā lākou pēlā
I was red and my thighs were red	Ua ʻulaʻula wau a me ka ʻūhā
I know we haven't been together very long	ʻIke wau ʻaʻole i lōʻihi ka manawa o kāua
I understand your doubts	Ua maopopo ia'u kou mau kanalua
I was just disappointed	Ua hoka wale au
I like brave words in an accident	Makemake au i nā ʻōlelo koa i loko o kahi pōʻino
I want to download those books	Makemake au e hoʻoiho i kēlā mau puke
I heard that was really fun	Ua lohe au he leʻaleʻa maoli kēlā
My body is very different from most other women	He ʻokoʻa loa koʻu kino ma mua o ka hapa nui o nā wahine ʻē aʻe
I cut you off in the lobby	Ua ʻoki au iā ʻoe i loko o ka lobby
Surely my lord is working hard	ʻOiaʻiʻo ke hoʻoikaika nei koʻu haku
But the temple can represent the world itself	Akā, hiki i ka luakini ke hōʻike i ka honua ponoʻī
I think it was a good time	ʻO koʻu manaʻo he manawa maikaʻi
I think you know where	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i hea
I haven't heard from you for almost fifteen years	ʻAʻole au i lohe iā ʻoe no ka aneane ʻumikūmālima makahiki
I’m not into flat bars, checklists etc	ʻAʻole wau i loko o nā pā pālahalaha, papa inoa nānā etc
I quickly looked around the room	Nana koke au a puni ka lumi
I looked him straight in the eye	Nānā pono au iā ia i ka maka
I stay lawyers out of practice	Noho au i nā loio ma waho o ka hana
I'm ready to spank him	Mākaukau wau e puna aku iā ia
I might buy a house here	E kūʻai paha au i hale ma ʻaneʻi
I decided that tomorrow would be a good day	Ua hoʻoholo wau, he lā maikaʻi ka lā ʻapōpō
I tried to remember it again in my mind	Ua hoʻoikaika au e hoʻomanaʻo hou i loko o koʻu manaʻo
I opened the email	Wehe au i ka leka uila
I need to rest a little	Pono wau e hoʻomaha iki
I swear to you nothing bad will happen	Hoʻohiki wau iā ʻoe ʻaʻohe mea ʻino e hiki mai
There are two major ecosystems	ʻElua mau hui kaiaola nui
I looked for the pulse and there was nothing	Ua nānā au no ka pulse a ʻaʻohe mea
I just asked and I knew who you were	Ua nīnau wale au a ʻike wau ʻo wai ʻoe
I looked again so he knew me better	Huli hou au i ʻike maikaʻi ʻo ia iaʻu
I got those classes at home this morning	Ua loaʻa iaʻu kēlā mau papa i ka home i kēia kakahiaka
I want to write it before the past	Makemake au e kākau ia ma mua o ka hala
I couldn’t stop them anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi hou iā lākou
I repeated the work close to the floor	Ua hana hou au i ka hana kokoke i ka papahele
I close the main door at the right time	Paʻa wau i ka puka nui i ka manawa kūpono
I need to see what comes up	Pono wau e ʻike i ka mea i kū mai
The same can be done for climate change	Hiki ke hana like no ka hoololi aniau
I want to see you now	Makemake au e ʻike iā ʻoe i kēia manawa
Something interesting awaited him as he searched	Ua kali ʻia kahi mea hoihoi iā ia i kona huli ʻana
I hope you forget about me	Manaʻo wau e poina ʻoe iaʻu
I just remember being familiar with this	Hoʻomanaʻo wale wau i ka kamaʻāina me kēia
I flew twice	Ua lele au i ʻelua mau manawa
A house that has seen some very good days	He hale i ʻike i kekahi mau lā maikaʻi loa
I love cats, man	Aloha au i ka popoki, e ke kanaka
It is a sacrifice of love indeed	He mohai aloha io
The council shall have his house and equipment	Na ka ʻaha kūkā kona hale a me kona lako
I think he was an engineer	Manaʻo wau he ʻenekinia ʻo ia
I really wanted that moment to kiss her	Ua makemake loa au i kēlā manawa e honi iā ​​ia
I will tell him to bring it back to me	E haʻi aku au iā ia e hoʻihoʻi mai iaʻu
I started on the trail	Hoʻomaka wau i ke alahele
I only have one day to wait	Hoʻokahi wale nō lā aʻu e kali ai
I asked about going out	Ua nīnau au no ka hele ʻana i waho
I can no longer look at you in pain, my beloved	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku iā ʻoe e ʻeha, e kaʻu mea aloha
I had to take the first car to run	Pono wau e lawe i ke kaʻa mua e holo
I want to make sure you return home safely	Makemake au e hōʻoia ʻoe i hoʻi maluhia i ka home
I know it's not right to steal	ʻIke wau ʻaʻole pono e ʻaihue
I can't magnify you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻonui iā ʻoe
I must have watched the beating	Ua nana paha au i ka hahau
I am happy to give you the money	Ua ʻoliʻoli wau e hāʻawi aku iā ʻoe i ke kālā
I found a spot and looked inside	Ua loaʻa iaʻu kahi āpau a nānā i loko
I’m glad it went fast	Ua hauʻoli wau ua hele wikiwiki
I just pulled out some hot rolls	Huki wale au i kekahi mau ʻōwili wela
I think they really hated me there	Manaʻo wau inaina maoli lākou iaʻu ma laila
I don’t see the laughter in your story	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka ʻakaʻaka ma kāu moʻolelo
I couldn’t stop laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka
An amazing journey into love	He huakaʻi kupanaha i ke aloha
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
I was on a quiet side of the river	Aia au ma kahi ʻāpana mālie o ka muliwai
I can tell he didn't like me very much	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole makemake nui ʻo ia iaʻu
I need to be prepared for myself	Pono wau e mākaukau noʻu iho
I am exhausted	Ua pau au i ka luhi
I was happy to have so many different friends	Ua hauʻoli au i ka loaʻa ʻana o nā hoa like ʻole
He thought of the existence of a point	Ua manaʻo ʻo ia i ka noho ʻana o kahi pae kiko
A hand covering his mouth with a handkerchief	He lima e uhi ana i kona waha me ka hainaka
I was a little pleased with him	Ua ʻoluʻolu iki au iā ia
I can see my breath with my fingers	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu hanu me koʻu mau manamana lima
High stairs always indicate the age of the garment	Hōʻike mau nā alapiʻi kiʻekiʻe i nā makahiki o ka lole
I cried in excitement	Ua uē au me ka pīhoihoi
I was forced to work	Ua koi ʻia au e hana
I do not agree at all	ʻAʻole wau ʻae loa
I gently turned my head to face him	Huli mālie au i koʻu poʻo e alo iā ia
I can’t look at the world	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i ka honua
I pulled her with a kiss	Huki au iā ia i ka honi
I want to stay there	Makemake au e noho ma laila
I would like to know the costs	Makemake au e ʻike i nā uku
I went on the road	Ua hele au i ke ala
I just remove a chip, and the feed is finished	Wehe wale au i kahi chip, a pau ka hānai
Four tables are a pre -reserved area	ʻEhā mau papa ʻaina kahi wahi i hoʻopaʻa ʻia ma mua
I can't allow you to do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hana pēlā
I think my mother fell down the stairs	Manaʻo wau ua hāʻule koʻu makuahine i ke alapiʻi
I walked forward among the trees on the side	Hele au i mua ma waena o nā kumulāʻau ma ka ʻaoʻao
I can no longer remember his last name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo hou i kona inoa hope
I intend to find him	Manaʻo wau e ʻimi iā ia
I need to write it down	Pono wau e kākau i lalo
I stood very close behind	Ua kū kokoke loa au ma hope
I designed these things to be safe and ignorant	Ua hoʻolālā au i kēia mau mea i mea palekana a me ka naʻaupō
I thought about safety during construction	Ua noʻonoʻo au i ka palekana i ka wā o ke kūkulu ʻana
I don't have to eat them	ʻAʻole pono wau e ʻai iā lākou
I had one last seminar to attend	Ua loaʻa iaʻu kahi seminar hope e hele ai
I sit in the back trying to kiss	Noho au ma hope e ho'āʻo nei e honi
I have all the creative tools to work with	Loaʻa iaʻu nā mea hana noʻonoʻo a pau e hana pū ai
I really like that	Nui koʻu makemake i kēlā
I complained to him about the poisonous disease	Hoʻopiʻi au iā ia ma ka maʻi ʻawaʻawa
I need to eat to get my health back	Pono au e ʻai i mea e hoʻihoʻi hou ai i koʻu olakino
I found a heavier sword to replace this broken rod	Ua loaʻa iaʻu kahi pahi kaua ʻoi aku ke kaumaha e pani i kēia koʻokoʻo naha
I want to make that money	Makemake au e hana i kēlā kālā
I put it on and not long after, left	Ua hoʻokomo au a ʻaʻole i liʻuliʻu ma hope, ua haʻalele
I am cast out from his feet	Ua kiola ʻia au mai kona wāwae
He has a lot to gain now	Nui nā mea i loaʻa iā ia i kēia manawa
I am very happy to do this	Nui koʻu hauʻoli e hana i kēia
I heard a bad whisper	Ua lohe au i ka hāwanawana ʻino
I could tell she wasn't happy	Ua hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ʻo ia hauʻoli
Man is not a divorcee	ʻAʻole ʻo ke kanaka he hoʻohemo ʻana
I was scared for long days	Makaʻu wau i nā lā lōʻihi
I think it will work again	Manaʻo wau e hana hou ana
I seem to be hundreds of years old	Me he mea lā he mau haneli koʻu mau makahiki
I was admitted to the hospital, having concussions	Ua hoʻopaʻa ʻia au i ka haukapila, e loaʻa ana i ka haʻalulu
I thought about that high -end designer with	Ua noʻonoʻo wau i kēlā mea hoʻolālā kiʻekiʻe me
I tried to quit, but it was too hard	Ua ho'āʻo wau e haʻalele, akā paʻakikī loa
I look at the sky to the south	Nānā au i ka lani ma ka hema
I hold the shield tightly to my body	Hoʻopaʻa paʻa wau i ka pale ma koʻu kino
I thought of the first lie that came to mind	Noʻonoʻo wau i ka wahaheʻe mua i hiki mai i ka naʻau
I think you got your money today	Manaʻo wau ua loaʻa kāu kālā i kēia lā
I stayed there for a while, just waiting	Noho au ma laila no kekahi manawa, kali wale
No effect was reported in all control trials	ʻAʻole i hōʻike ʻia kekahi hopena i nā hoʻokolohua hoʻomalu āpau
I worked on the same projects you are looking for	Ua hana au ma nā papahana like āu e ʻimi nei
I love you all to myself	Ua makemake au iā ʻoukou a pau iaʻu iho
I looked in the living room, waiting for the king to come out	Nānā au i ke keʻena lumi, e kali ana i ka puka ʻana o ke aliʻi
I can see the plants in the windows	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea kanu ma nā puka makani
This has been reported many times and today	Ua hōʻike pinepine ʻia kēia a i kēia mau lā
I am not against this kind of escape	ʻAʻohe oʻu kūʻē i kēia ʻano o ka pakele
I put it around my neck	Hoʻokomo wau i koʻu ʻāʻī
I lifted the dress up to take a closer look	Hoʻokiʻekiʻe au i ia lole i luna no ka nānā pono ʻana
I became an instant fan	Ua lilo au i mea peʻahi koke
I do not agree with the statement	ʻAʻole au i ʻae i kahi ʻōlelo
I couldn’t stop laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i ka ʻakaʻaka
I hope to try them before any	Manaʻo wau e hoʻāʻo iā lākou ma mua o kekahi
I passed the lot and thought how small it was to watch	Ua hala au i ka hailona a noʻonoʻo i ka liʻiliʻi o ka nānā ʻana
I have no idea what stood in our way	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i kū i ko mākou ala
I want to be beautiful	Makemake au e nani
I’ve had a few readers	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea heluhelu
I think he was laughing	Manaʻo wau e ʻakaʻaka ʻo ia
I think you got it right	Manaʻo wau ua loaʻa maikaʻi iā ʻoe
I have to stay awake all night	Pono wau e makaala i ka pō a pau
I hated being so hurt all the time	Ua inaina au i ka ʻeha loa i nā manawa a pau
I don't know when they did it	ʻAʻole au i ʻike i ka wā i hana ai lākou
I want something you can have	Makemake au i kekahi mea hiki iā ʻoe ke loaʻa
I think the name says	ʻO koʻu manaʻo, ʻōlelo ka inoa
The hearing must be tested by a licensing agency	Pono ka ho'āʻo hoʻolohe manaʻo e kekahi ʻoihana laikini
There are whispers here and there	He ʻōlelo hāwanawana ma ʻaneʻi a ma ʻaneʻi
He was quickly wounded and taken prisoner of war	Ua ʻeha koke ʻo ia a lawe pio ʻia i ke kaua
Typically, groups of four people are seen	ʻO ka maʻamau, ʻike pinepine ʻia nā hui o ʻehā mau kānaka
I had a lot of them, in those days	Loaʻa iaʻu ka nui o lākou, i kēlā mau lā
I can tell that something was wrong with him	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hewa kekahi mea iā ia
I have no work and no idea	ʻAʻohe aʻu hana a ʻaʻohe manaʻo
I really like the lace work and the fit	Makemake nui au i ka hana lace a me ke kūpono
The dirt covered everything	Ua uhi ka lepo i nā mea a pau
I didn’t run for any academic honors	ʻAʻole au i holo no kekahi hanohano hoʻonaʻauao
I was terrified of moving, speaking, or breathing	Ua makaʻu loa wau i ka neʻe, ʻōlelo, a i ʻole ka hanu
You just cried a lot	Uā nui wale ʻoe
I did not buy farms	ʻAʻole au i kūʻai i nā mahina ʻai
It will never change	ʻAʻole loa e loli
I think he liked it	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia
It’s a safe idea	He manaʻo palekana
I trusted him when he told me	Ua hilinaʻi au iā ia i kāna haʻi ʻana mai iaʻu
I did not give him time to speak	ʻAʻole wau i hāʻawi iā ia i manawa e ʻōlelo ai
I need to have this, so please	Pono wau e loaʻa kēia, no laila e ʻoluʻolu
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I don’t hear it now	ʻAʻole au e lohe i kēia manawa
A fund was also raised	Ua hōʻiliʻili pū ʻia kahi waihona kālā
I can’t get over the idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i ka manaʻo
The others deserve a name about themselves	Ua kūpono nā poʻe ʻē aʻe i ka inoa e pili ana iā lākou
Maybe I could go for that	Hiki paha iaʻu ke hele no kēlā
I can’t take that relationship, it’s not fair	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā pili, ʻaʻole kūpono
A customer and an officer confronted him on the outside	Ua kūʻē kekahi mea kūʻai aku a me ka luna iā ia ma waho
I approached him	Hoʻokokoke au iā ia
I love her	Aloha au iā ia
I don't see you washed like that	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i holoi ʻia e like me kēlā
I’m not here, really	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi, ʻoiaʻiʻo loa
Everything is fun and beautiful	ʻO nā mea a pau ka hauʻoli a me ka nani
I think that’s good	Manaʻo wau e maikaʻi
I know that for sure	ʻIke maopopo wau i kēlā
It is a public holiday	He lā hoʻomaha aupuni
We lived in peace	Ua noho mākou me ka maluhia
There is a warrior today	Aia kekahi koa i kēia lā
I tried to please and appreciate his knowledge	Ua hoʻāʻo wau e ʻoluʻolu a mahalo i kona ʻike
I got the blue wedding dress	Ua loaʻa iaʻu ka lole mare uliuli
I miss the prophet	Minamina wau i ke kaula
I am facing a young man	Ke alo nei au i kekahi kanaka u'i
I look at all the facts	Nānā au i nā hōʻikeʻike ʻoiaʻiʻo a pau
A power of attorney	He mana loio
I won the first pot and threw him some money	Ua lanakila wau i ka ipuhao mua a hoʻolei iā ia i kahi kālā
I heard in your letter	Ua lohe au ma kāu leka
A guard was taken	Ua lawe ʻia kahi kiaʻi
I don't care about you or anyone else	ʻAʻole wau i manaʻo iā ʻoe, a i ʻole kekahi
I need to hear his voice	Pono wau e lohe i kona leo
I was so hurt that I cried	Ua ʻeha loa au i ka uē ʻana
I will miss him	E minamina au iā ia
I sat back, out of sight	Noho au i hope, ma waho o ka ʻike
He later received a scholarship	Ua loaʻa iā ia kahi haʻawina haʻawina ma hope mai
I choose to show great respect to others	Ke koho nei au i ka mahalo nui ia hai
I want a drink or something	Makemake au i mea inu a i ʻole kekahi mea
I promise you will find peace here	Ua hoohiki au ia oe e loaa ia oe ka maluhia maanei
I thought about what they were doing	Ua noʻonoʻo wau i kā lākou hana
I understand the problem	Maopopo pono iaʻu ka pilikia
I can help you, and you and I.	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe, a ʻo ʻoe ʻo wau
I flew a little	Ua lele iki au
A big, big gun for this position	He pū nui, nui loa no kēia kūlana
I thought he was too drunk to move so fast	Ua manaʻo wau ua ʻona loa ʻo ia no ka neʻe wikiwiki ʻana
I read the message again	Heluhelu hou au i ka memo
I hated him like this	Ua inaina au iā ia e like me kēia
I know there is something in his mind	ʻIke wau aia kekahi mea i kona manaʻo
I feel like it’s in the world	Manaʻo wau e like me ka mea i loko o ke ao
I really did this	Ua hana maoli au i kēia
I enjoy the whole process now	Hauʻoli wau i ka hana holoʻokoʻa i kēia manawa
People just wanted to help	Ua makemake wale nā ​​kānaka e kōkua
I shook my head, and looked back at the line	Luliluli au i koʻu poʻo, a nānā i hope i ka laina
I have no idea about clothing	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i ke kapa
I want time to reconcile with you	Makemake au i manawa e hoʻoponopono hou iā ʻolua
I think it’s very tasty	Manaʻo wau he mea ʻono loa
Each last line leads to the next line	Ke alakaʻi nei kēlā me kēia laina hope i ka laina aʻe
I won’t be away another week, they all told me	ʻAʻole au e hala i kekahi pule aʻe, haʻi mai lākou a pau iaʻu
I think we need to know more about it	Manaʻo wau pono mākou e ʻike hou aku e pili ana i ia
The work was successful	Ua holomua ka hana
The other distance is a few feet	He mau kapuaʻi ka mamao ʻē aʻe
I want you to think about that	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe i kēlā
I wanted to run away from this	Ua makemake au e holo mamao mai keia
I know a lot about how the banking system works	ʻIke nui au i ka hana ʻana o ka ʻōnaehana panakō
I took care of my mother but she was missing	Ua mālama au i koʻu makuahine akā ua nalowale ʻo ia
I was the last one in line	ʻO wau ka mea hope loa ma ka laina
I wanted to get married	Ua makemake au e mare
I will not allow it to happen again	ʻAʻole au e ʻae e hana hou
I have a letter to give you	He palapala ka'u e haawi aku ai ia oe
I turned and ran downstairs to my room	Huli au a holo i lalo o ke keʻena a hiki i koʻu lumi
I will leave soon	E haʻalele koke ana au
I need to be clear on that	Pono wau e akaka ma ia mea
I’m doing the looking down with each good wave that was caught	Ke hana nei au i ka huli ʻana i lalo me kēlā me kēia nalu maikaʻi i hopu ʻia
I could have run a long way in that time	Hiki iaʻu ke holo lōʻihi i kēlā manawa
I love my kids so much	Aloha nui au i kaʻu mau keiki
I told him things, not the truth	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea, ʻaʻole i ka ʻoiaʻiʻo
I live in a small village	Noho au ma kahi kauhale liʻiliʻi
I didn’t want to think about that	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kēlā
I passed the day and I wanted more sleep	Ua hala au i ka lā a makemake hou au i ka hiamoe
Many people and professionals face this problem	Nui ka poʻe a me ka poʻe ʻoihana i kēia pilikia
I felt like he was in trouble	Ua manaʻo wau me he mea lā ua pilikia ʻo ia
I wrote carefully and looked up	Kakau iho au me ka akahele, a nana aku la iluna
I think we can work with one	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana me hoʻokahi
I thought about running out of the theater	Ua noʻonoʻo wau e holo i waho o ka hale keaka
A bright smile spread over his bulging faces	Ua pahola ka minoʻaka ʻālohilohi ma luna o kona mau helehelena ʻōpuʻu
I called a specialist	Ua kāhea au i kahi loea
Maybe I could go all the way	Hiki paha iaʻu ke hele i ke ala āpau
I can take good care of you	Hiki ia'u ke hanai nui ia oe
He had twelve children	He ʻumikūmālua ka nui o kāna mau keiki
I love you here	Aloha au iā ʻoe ma ʻaneʻi
I passed quickly	Ua hala koke au
I will strike myself	E hahau au ia'u iho
I thought that was their love	Ua manaʻo wau ʻo ia kā lākou aloha
I am very tired of this sand and the heat	Luhi loa au i keia one a me ka wela
I ran and got lost	Ua holo au a nalowale
I have to win this fight	Pono wau e lanakila i kēia hakakā
I want a man, full	Makemake au i ke kāne, piha
I know why he went that way	ʻIke wau i ke kumu o kona hele ʻana pēlā
This has been reduced to one	Ua hōʻemi ʻia kēia i hoʻokahi
Many other recorders covered the song	Nui nā mea hoʻopaʻa leo ʻē aʻe i uhi i ke mele
I have to go now to talk to my husbands	Pono wau e hele i kēia manawa e kamaʻilio me koʻu mau kāne
I wondered what I looked like	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o koʻu helehelena
I lowered my eyes again and continued the story	Hoʻohaʻahaʻa hou au i koʻu mau maka a hoʻomau i ka moʻolelo
I don’t like it when people touch my bag	ʻAʻole au makemake i ka wā i hoʻopā ai nā kānaka i kaʻu ʻeke
I remember him like yesterday	Hoʻomanaʻo wau iā ia e like me nehinei
I made him let me know if there was a problem	Ua hana au iā ia e hōʻike iaʻu inā pilikia
I did two of these years ago	Ua hana au i ʻelua o kēia mau makahiki i hala
I can’t imagine what you got	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāu mea i loaʻa ai
The entire screen is gray	ʻO ka pale āpau he hina
I don’t have to work	ʻAʻohe oʻu pono e hana
I want him to choose wisely	Makemake au iā ia e koho naʻauao
I can give him that	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i kēlā
I'm not sorry to hear you say that	ʻAʻole au minamina i ka lohe ʻana i kāu ʻōlelo ʻana pēlā
I went to sit on it	Ua hele au e noho ma luna ona
I can breathe again	Ua hiki ia'u ke hanu hou
I never knew she was sick	ʻAʻole loa au i ʻike ua maʻi ʻo ia
I feared for my life from that night on	Ua makaʻu wau i koʻu ola mai ia pō
I could sleep tomorrow, but it won’t help	Hiki iaʻu ke hiamoe i ka lā ʻapōpō, akā ʻaʻole ia e kōkua
I gave him a small smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka liʻiliʻi
I love everyone so much	Aloha nui au i nā kānaka a pau
A complete list has not been released	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia kahi papa inoa piha
I sang in the song	Ua hīmeni au ma ka hīmeni
I want to do that	Makemake au e hana pēlā
I hope to reduce it in the future	Manaʻo wau e hōʻemi i nā manawa e hiki hou mai ana
I think it was a while ago	Manaʻo wau iā ia he manawa i hala
I need to go down and get ready	Pono au e iho i lalo a hoʻomākaukau
I am moving today	E neʻe ana au i kēia lā
I can’t imagine how that would work	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e hana ai kēlā
I slept like a tree	Ua hiamoe au e like me ka lāʻau
There will be a million losses on him	He miliona ka poino maluna ona
However, I didnʻt know if any of the bones were broken	ʻAʻole naʻe au i ʻike inā ua haki kekahi iwi
I soon started to blush, maybe even before myself	Hoʻomaka koke wau e ʻulaʻula, ma mua paha oʻu iho
I rested the little demon	Hoʻomaha wau i ka daimonio liʻiliʻi
I didn’t sleep well	ʻAʻole wau i hiamoe maikaʻi
I have no legal authority in this field	ʻAʻohe oʻu mana kūpono ma kēia kahua
I didn't see any thought from him	ʻAʻole au i ʻike i kekahi manaʻo mai iā ia
I waited for three weeks until the store was open	Ua kali au no ʻekolu pule a kaʻawale ka hale kūʻai
I like reflection	Ua makemake au i ka noonoo
I tried to look back and not face him	Ua hoʻāʻo wau e huli i hope a ʻaʻole e alo iā ia
A week later we met again	Hoʻokahi pule ma hope mai ua hui hou mākou
I missed you so much after you left	Ua hala nui au iā ʻoe ma hope o kou haʻalele ʻana
I sat down to serve him	Ua noho au e lawelawe iā ia
I need to return my favor	Pono wau e hoʻihoʻi i koʻu ʻoluʻolu
Highlighting was also included on the album	Ua hui pū ʻia ka hoʻokipa koʻikoʻi i ka album
I listened angrily	Ua hoʻolohe au me ka huhū
I’m not going to go into that again	ʻAʻole au e hele hou i kēlā
I have not hurt people like you	ʻAʻole au i hōʻeha i nā kānaka e like me ʻoe
After a few months, our army visited the base	Ma hope o kekahi mau mahina, ua kipa ko mākou pūʻali koa i ke kahua
I kept a part of his feather with me	Ua mālama au i kahi ʻāpana o kona hulu me aʻu
I was in a lot of pain that day	Ua loaʻa iaʻu ka ʻeha nui i kēlā lā
I wondered if he had slept with her	Ua noʻonoʻo wau inā ua moe ʻo ia me ia
In fact, I ended up if it was too fast	ʻOiaʻiʻo, ua hoʻopau wau inā wikiwiki
I know some of you might get hurt	Ua ʻike au e puka ʻeha paha kekahi o ʻoukou
I love her moving	Aloha au i kona neʻe ʻana
I could do without him	Hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o ia
I like to play with my plate	Makemake au e pāʻani me koʻu pā
I can’t hold on to my friend	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i kaʻu hoaaloha
It’s a long and twisted story with a very simple beginning	He moʻolelo lōʻihi a wili me kahi hoʻomaka maʻalahi loa
We are different than them	He ʻokoʻa mākou ma mua o lākou
I ran to the parking lot, in front of the guards	Ua holo au i ke kahua kaʻa, ma mua o nā kiaʻi
I lost my keys and my phone died	Ua nalowale kaʻu mau kī a ua make kaʻu kelepona
I want to tell a love story	Makemake au e haʻi i kahi moʻolelo aloha
I blew them and they hugged me	Puhi au iā lākou a pūliki mai lākou iaʻu
I hid that water in the living room	Huna au i kēlā wai i loko o ka lumi lumi
I didn’t want to destroy anyone again	ʻAʻole au i makemake e luku hou i kekahi
There was a knock at the door	He kīkēkē ma ka puka
I wanted to be one of the better girls	Ua makemake au e lilo i kekahi o na kaikamahine maikai
I knew he heard me	Ua maopopo iaʻu ua lohe ʻo ia iaʻu
A whisper of love from the palm trees from above	He hāwanawana aloha mai nā lāʻau pāma mai luna mai
I went to meet them	Hele au e hui pū me lākou
A few weeks ago	He mau pule i hala aku nei
I know you have to say something	Ua maopopo iaʻu e ʻōlelo ʻoe i kekahi mea
I forgot the other time	Ua poina iaʻu i ka ʻokoʻa manawa
A big party followed	He hoʻolauleʻa nunui i ukali ʻia
I would say that this volume setting is similar	Ke ʻōlelo nei au he mea like kēia hoʻonohonoho volume
I can't tell you more about this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi hou aku iā ʻoe no kēia
I can see that message for me	Hiki iaʻu ke ʻike noʻu kēlā memo
I put the phone down and looked at the ceiling	Kau wau i ke kelepona i lalo a nānā i ke kaupaku
I lost my mind to escape the world	Ua nalowale au i koʻu noʻonoʻo e pakele i ka honua
I am under control	Aia iaʻu ma lalo o ka mana
I think what you said is a true story	Manaʻo wau he moʻolelo ʻoiaʻiʻo kāu i ʻōlelo ai
I always thought he was	Manaʻo mau wau ʻo ia nō
I apologize for this	Ke kala aku nei au no keia
I wanted my own money	Ua makemake au i kaʻu kālā ponoʻī
I listened to the breathing machine	Ua hoʻolohe au i ka mīkini hanu
I'll see you later tonight	E ʻike au iā ʻoe ma hope o kēia pō
I did what they wanted	Ua hana au i nā mea a lākou i makemake ai
I always feel sorry for them	Minamina mau au iā lākou
I don’t know if that matters to me	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he waiwai kēlā iaʻu
I heard a noise at night	Ua lohe au i ka walaau i ka pō
I think they’re fun	Manaʻo wau he mea hauʻoli lākou
I couldn’t hold myself back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iaʻu iho
Most dogs are born without them	Hānau ʻia ka nui o nā ʻīlio me ka ʻole o lākou
I have the intention to drive again	Loaʻa koʻu manaʻo e hoʻokele hou
I asked him if he was happy	Ua nīnau au iā ia inā hauʻoli ʻo ia
I have two sisters and my own brother	He ʻelua koʻu kaikuahine a me koʻu kaikunāne ponoʻī
I can't see what disgust is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ka hoʻopailua
I have to ask you not to enter these sites	Pono wau e noi aku iā ʻoe ʻaʻole e komo i kēia mau kahua
I hugged her and my grandmother	Puliki au iā ia a me koʻu kupuna wahine
I hope this will be achieved with all employees	Manaʻo wau e hoʻokō ʻia kēia me nā limahana āpau
I'm waiting for the results	Ke kali nei au i nā hopena
I lay on the floor, blind	Hoʻokuʻu au i luna o ka papahele, makapō
I am looking for that eternal home	Ke ʻimi nei au i kēlā home mau loa
I went on the road and went down to the beach	Ua hele au i ke alanui a iho i kahakai
I don’t mind his testimony	ʻAʻole wau e manaʻo i kāna hōʻike
I poured myself some glass and lifted myself up	Ua ninini au iaʻu iho i kekahi aniani a hoʻokiʻekiʻe
It’s a very middle class	He papa waena loa
A car full of rocks lying nearby had a broken wheel	He kaa i piha i na pohaku e moe ana ma kahi kokoke, ua haki kona huila
I did not answer him	ʻAʻole wau i pane aku iā ia
I kept my shield	Ua mālama au i koʻu pale kaua
I relax, close my eyes, and take a deep breath	Hoʻomaha wau, pani i koʻu mau maka, a hanu hohonu
I knew something was wrong	Ua ʻike au ua hewa kekahi mea
I moved and smiled	Ua ʻoni aʻe au a minoʻaka
It was a mobile prison, with passengers who could not see outside	He hale paʻahao kaʻahele, me nā poʻe kaʻa i ʻike ʻole i waho
I want you to know that you are not alone	Makemake au e ʻike ʻoe ʻaʻole ʻoe hoʻokahi
I have come to teach you	I hele mai nei au e ao aku ia oe
I want to change the subject	Makemake au e hoʻololi i ke kumuhana
I don't know but my color is good	Ua ʻike ʻole au akā maikaʻi koʻu kala
I want to see him later	Makemake au e ʻike iā ia ma hope
War will not solve anything	ʻAʻole e hoʻonā ke kaua i kekahi mea
I thank you for your gift	Mahalo wau iā ʻoe no kāu hāʻawi
Maybe I'll see you next week	E ʻike paha wau iā ʻoe i kēia pule e hiki mai ana
Man must prosper in the world	Pono ke kanaka e holomua ma ka honua
I’m trying to calm him down	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomaha iā ia
I took my journal and wrote in it	Lawe au i kaʻu puke pai a kākau i loko
I want to date a woman	Makemake au e launa pū me kekahi wahine
I gave him a hug and we went inside	Hāʻawi wau i kahi pūliki iā ia a hele mākou i loko
I got up quickly and ran upstairs to the room	Ua ala koke wau a holo i luna i ka lumi
I feel like giving birth	Manaʻo wau e like me ka hānau ʻana
I couldn’t meet their eyes and whisper	ʻAʻole hiki iaʻu ke hālāwai me ko lākou mau maka a hāwanawana
I have to agree, it looks much better	Pono wau e ʻae, ʻoi aku ka maikaʻi o kona nānā ʻana
I will allow them to speak for themselves on it	E ʻae wau iā lākou e ʻōlelo no lākou iho ma ia mea
Good health means eating right	ʻO ke ʻano olakino maikaʻi ke ʻano o ka ʻai pono ʻana
I will go up to see you later	E piʻi ana au e ʻike iā ʻoe ma hope
I had a migraine headache and my stomach was empty	He maʻi poʻo pepehi koʻu a ua nele koʻu ʻōpū
There was a small smile on his face	He minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau maka
I smiled as my eyes met his	Ua minoʻaka au i ka hui ʻana o koʻu mau maka me kona
I wanted to experiment first	Ua makemake au e hoʻokolohua mua
I will be with you until the end of time	ʻO wau pū me ʻoe a hiki i ka hopena o ka manawa
I work entirely from the perspective of public performance	Ke hana holoʻokoʻa nei au mai ka manaʻo o ka hana lehulehu
I did not kill him	ʻAʻole au i pepehi iā ia
I find it hard to explain	Ua paʻakikī wau e wehewehe
I thought something was found, but nothing was fixed	Ua manaʻo wau ua loaʻa kekahi mea, akā ʻaʻohe mea paʻa
I stood and looked at the ring	Kū wau a nānā i ke apo
I can take care of my own child	Hiki iaʻu ke mālama i kaʻu keiki ponoʻī
I bought all my own equipment	Ua kūʻai au i kaʻu mau lako ponoʻī a pau
I stopped myself in time	Ua hooki au ia'u iho i ka manawa
I stood by the bathroom	Ua kū au ma kahi o ka lumi ʻauʻau
I didn’t want to be betrayed into a trust	ʻAʻole au i makemake e kumakaia i kahi hilinaʻi
I can put out the fire	Hiki iaʻu ke hoʻopau i ke ahi
I ask for nothing but your release	ʻAʻohe mea aʻu e noi aku ai, ʻo kou hoʻokuʻu ʻana
A small smile was pressed to his lips	Hoʻopili ʻia kahi ʻakaʻaka liʻiliʻi i kona mau lehelehe
The living room was finished with a gray sofa	Ua hoʻopau ka lumi hoʻokipa i kahi sofa hina hina
I know what he looks like	Ua ʻike au i kona ʻano
His thoughts exploded in the recording studio	Ua poha kona mau manaʻo i loko o ke keena hoʻopaʻa leo
I think you are dead	Manaʻo wau ua make ʻoe
I was afraid of being attacked by them	Makaʻu wau i ka hoʻouka ʻia e lākou
I am a mother	He makuahine au
I did not allow myself to dream of your understanding	ʻAʻole wau i ʻae iaʻu iho e moeʻuhane i kou hoʻomaopopo ʻana
I decided to go to his room for the night	Ua hoʻoholo wau e hele i kona lumi no ka pō
I had more time and always worked	Ua loaʻa iaʻu ka manawa hou a hana mau
I moved a little to the door	Neʻe iki au i ka puka
I gave him what he needed	Hāʻawi wau iā ia i kāna mea e pono ai
I will just let you go	E hoʻokuʻu wale aku au iā ʻoe
I am very happy to see my result	Nui koʻu hauʻoli e ʻike i kaʻu hopena
I was in front of his face all day	Ua ʻalo loa au i kona maka i ka lā a pau
I did not know what he was talking about	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e kamaʻilio nei
I agree with the hon	Ke ae aku nei au me ka hon
I hope you find it in good spirits	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe me ka ʻuhane maikaʻi
I played angel now	Ua hoʻokani au i ka ʻānela i kēia manawa
I was ready for that	Ua mākaukau au no kēlā
I want to be back soon	Makemake au e hoʻi koke
I like doing my laundry	Makemake au i ka holoi ʻana i kaʻu holoi lole
A month in the fall, he thought	He mahina i ka hāʻule, manaʻo ʻo ia
I remember that day	Hoʻomanaʻo wau i kēlā lā
I start at the bottom	Hoʻomaka wau ma lalo
I would be so stupid that I would not be able to live with her	E lilo au i naʻaupō a hiki ʻole ke noho pū me
I don’t know why he is so angry	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona huhū nui
I ran to the kitchen	Holo aku au i ka lumi kuke
I put on the beautiful ones again, with my family ring	Hoʻokomo hou wau i nā mea nani, me ke apo o koʻu ʻohana
I gasped at the thought going through me	Hū au i ka manaʻo e hele ana ma oʻu nei
I heard that they were running far away, like a pig	Lohe au i ka holo mamao, me he puaa la
I have a copy at home	He kope ko'u ma ka hale
I couldn’t keep an eye on him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa maka me ia
I just thought you might die strong	Ua manaʻo wale wau e make paha ʻoe i ka mea ikaika
I don't know why I'm here	ʻAʻohe oʻu ʻike i ke kumu o koʻu hele ʻana ma ʻaneʻi
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu aku iā ia
I need to talk to him today	Pono wau e kamaʻilio me ia i kēia lā
I sent a helicopter	Hoʻouna au i kahi helikopter
I think he made good use of the internet business	Manaʻo wau ua hoʻohana maikaʻi ʻo ia i ka ʻoihana pūnaewele
I have work to finish	He hana ka'u e hoopau ai
I could not bear to look at her beautiful, soft, delicious lips	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka nānā ʻana i kona lehelehe nani, palupalu, ʻono
I stepped back from the front door	Ua hoʻi hope au mai ka puka hale
I have to walk, hold hands	Pono au i ka hele wāwae, e ʻōlima
I wanted to cry for help, nothing came out	Ua makemake au e uē no ke kōkua, ʻaʻohe mea i puka mai
I often ran away from home	Ua holo pinepine au mai ka home aku
Man cannot complain forever	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke hoʻopiʻi mau loa
I used one red paper and one green one	Ua hoʻohana au i hoʻokahi pepa ʻulaʻula a hoʻokahi ʻōmaʻomaʻo
I know how important this is to you	ʻIke wau i ka mea nui o kēia iā ʻoe
I thought he did a good job	Ua manaʻo wau he hana maikaʻi kāna
I was very weak and scared	Ua nāwaliwali loa au a makaʻu
I ask cunningly	Ke koi maalea nei au
I go a block or east	Hele au i kahi poloka a i ʻole hikina
A month can be seen in the center	ʻIke ʻia kekahi mahina ma ke kikowaena
I couldn’t take off my clothes because of the cold	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu ʻaʻahu no ke anuanu
Iʻm a good actor, he thought	He kanaka keaka maikaʻi wau, ua manaʻo ʻo ia
I think like last night he made the right move	Manaʻo wau e like me ka pō ua hana ʻo ia i ka neʻe kūpono
I just called to look at you	Kāhea wale wau e nānā iā ʻoe
It’s a comfort to them	He mea hōʻoluʻolu iā lākou
I think they say the same thing about me	Manaʻo wau e ʻōlelo like lākou noʻu
A person can tolerate anything	Hiki i ke kanaka ke hoomanawanui i kekahi mea
It is clear to meditate in silence	Akaka ka noonoo ana ma kahi malie
A few more days will need to be added	Pono e hoʻohui ʻia kekahi mau lā hou
A tired and humble face	He helehelena luhi a akahai
I missed school	Ua hala au i ke kula
I look at him now and see his face	Nānā wau iā ia i kēia manawa a nānā i kona helehelena
I do not enjoy evil	ʻAʻole oʻu hauʻoli i ka hana ʻino
I saved the honor of their families and all their cattle	Ua hoʻopakele au i ka hanohano o ko lākou ʻohana a me nā bipi a pau
I didn’t take good care of the problem	ʻAʻole wau i mālama maikaʻi i ka pilikia
I can save him now	Hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ia i kēia manawa
I was required to take this test	Ua koi ʻia au e lawe i kēia hoʻokolohua
Some people ran to the other side of the deserted plains	Ua holo kekahi poʻe ma kēlā ʻaoʻao o nā wahi ākea neoneo
A hard winter is coming fast	Ke hele wikiwiki mai nei kahi hoʻoilo paʻakikī
I just love you	Aloha wale au iā ʻoe
I walked around the box and opened it	Hele au a puni ka pahu a wehe
I have to run to catch it	Pono wau e holo e hopu
He played baseball in high school	Ua pâ'ani pôhili 'o ia i ke kula ki'eki'e
I need to ask you some questions	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kekahi mau nīnau
I use them for traveling most of the time	Hoʻohana wau iā lākou no ka hele ʻana i ka hapa nui o ka manawa
I was not happy with them for some reason	ʻAʻole au i ʻoluʻolu me lākou no kekahi kumu
It was a great captivity for families	He pio nui no na ohana
I have some fun and beautiful designs for you	Loaʻa iaʻu nā leʻaleʻa a me nā hoʻolālā nani no ʻoe
I told him everything	Ua haʻi aku wau iā ia i nā mea a pau
But I won’t tell my librarian	ʻAʻole naʻe au e haʻi aku i kaʻu hoa waihona puke
I really like your kindness	Ua makemake nui au i kāu ʻoluʻolu
I took his hands and we kissed	Lalau au i kona mau lima a honi makou
I don’t have to drink, because it’s not good for me	ʻAʻole pono wau e inu, no ka mea, ʻaʻohe mea maikaʻi iaʻu
Each glove was covered in white silk	Ua uhi ʻia kēlā me kēia mīkina lima keʻokeʻo kilika
I never saw her weight slowly increase	ʻAʻole loa au i ʻike i ka piʻi mālie ʻana o kona kaumaha
I will play one in my room	E pāʻani hoʻokahi wau i loko o koʻu lumi
I tried to fix things	Ua ho'āʻo wau e hoʻoponopono i nā mea
I know you have lost one of the basic principles of life	Ua maopopo iaʻu ua hala ʻoe i hoʻokahi kumu kumu o ke ola
Time to meet me and love	He manawa e hālāwai ai me aʻu a aloha
This is a critical time	He wā koʻikoʻi kēia
A minute later, they were out of the way	He minuke ma hope mai, ua puka mai lākou mai ke alahele
I poured the sugar into the trash can	Ua ninini au i ke kō i loko o ka pahu hewa
I went back and forth with holes in the grass	Hele au i hope a i waho me nā lua o ka mauʻu
I can't stay with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ʻoe
I was exhausted, both physically and emotionally	Ua luhi au, ma ke kino a me ka naʻau
I’m worried about a busy day that will come before us	Ke hopohopo nei au i kahi lā paʻahana e hiki mai ana ma mua o mākou
I love you	Ua makemake au iā ʻoe
I followed the same procedure as the skin	Ua hahai au i ke kaʻina hana like me ka ʻili
There is a student problem in our paper, however	He pilikia haumāna ma kā mākou pepa, akā
I like following the right men	Makemake au i ka hahai ʻana i nā kāne pololei
I did not see him for most of the evening	ʻAʻole au i ʻike iā ia no ka hapa nui o ke ahiahi
So it was decided not to use it	No laila ua hoʻoholo ʻia ʻaʻole e hoʻohana
I look now and see the darkness	Nānā au i kēia manawa a ʻike i ka pōʻeleʻele
I really ruined his life	Ua hoopoino maoli au i kona ola
I have to agree, though	Pono wau e ʻae, ʻoiai
The throwing knife flies in the air	Lele ka pahi hoʻolei i ka lewa
I need you to go prepare the woman's body	Pono au e hele ʻoe e hoʻomākaukau i ke kino o ka wahine
I wrote a lot of songs	Ua kākau au i nā mele he nui
I will tell my mother	E haʻi wau i koʻu makuahine
I think that’s natural	Manaʻo wau he mea kūlohelohe kēlā
I did what first came to mind	Ua hana au i ka mea i komo mua i ka noonoo
I thought of other ways to get there	Ua noʻonoʻo wau i nā ala ʻē aʻe e komo ai i laila
I taught my parents for a while	Ua aʻo au i koʻu mau mākua no kekahi manawa
I know you can remember what that means	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo i ke ʻano o ia mea
I know the way well	ʻIke maikaʻi au i ke ala
I didn’t like it at the time	ʻAʻole au i makemake i kēlā manawa
I practice books, oh, all the time	Hoʻomaʻamaʻa au i nā puke, e, i nā manawa a pau
I started reading the Bible more often	Hoʻomaka wau e heluhelu pinepine i ka Baibala
I grew up in my ears a few years ago	Ua ulu au i loko o koʻu mau pepeiao i kekahi mau makahiki i hala
I believe in universal power	Manaʻo wau i ka mana āpau
I have never seen a land like this before	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻāina e like me kēia ma mua
I will soon remember my warriors	E hoʻomanaʻo koke wau i koʻu mau koa
She was a beautiful woman	He wahine nana maikai
I need to know and correct	Pono wau e ʻike a hoʻoponopono
I haven’t done that in all my years of washing dishes	ʻAʻole au i hana pēlā i koʻu mau makahiki a pau e holoi kīʻaha
I think they are girls	Manaʻo wau he mau kaikamāhine lākou
I learned a few things that weekend	Ua aʻo au i kekahi mau mea i kēlā hopena pule
I did not see him taken, very happy	ʻAʻole au i ʻike iā ia i lawe ʻia, hauʻoli nui
I ask to love everyone and serve everyone	Ke noi aku nei au e aloha i nā mea a pau a lawelawe i nā mea a pau
I saw the people die	Ua ʻike au i ka make ʻana o nā kānaka
I didn’t want to go, I didn’t think so	ʻAʻole au i makemake e hele, ʻaʻole ia koʻu manaʻo
A gentleman also spoke to them, loving them	Ua kamaʻilio pū kekahi keonimana iā lākou, me ke aloha iā lākou
I’m not in my room	ʻAʻole au i loko o koʻu lumi
I did what no one else could do	Ua hana wau i ka mea ʻaʻole e hana ʻia e kekahi
I need to trade, advertise, advertise	Pono au i ke kālepa, hoʻolaha, hoʻolaha
I went without fear	Ua hele au me ka makau ole
I opened my eyes and looked down	Wehe au i koʻu mau maka a nānā i lalo
I have to smoke this guy	Pono wau e puhi i kēia kanaka
There is a lot of sadness	Nui ka manaʻo kaumaha
I always thought	Noʻonoʻo mau wau
Lots of class, of course	Nui ka papa, ʻoiaʻiʻo
It’s a shame because in general the dress is beautiful	He mea hilahila no ka mea ma ka laulā he nani ke kapa
I think at the point where they are on the beach	Manaʻo wau ma ka helu wahi aia lākou ma ke kahakai
I have a lot of problems at our school	Nui ka'u mau pilikia ma ko makou kula
I’m happy, there are kids my age	Ua hauʻoli wau, aia nā keiki o koʻu mau makahiki
I could kiss her so much	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia a nui loa
I felt so good	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo
I am not a cashier or financial planner	ʻAʻole wau he mea kūʻai kālā a mea hoʻolālā kālā
I had no power at that time	ʻAʻohe oʻu mana i kēlā manawa
I could almost feel sorry for him	Ua aneane hiki ia'u ke minamina iaia
I crawled forward, looking for an exit	Kolo akula au i mua, e ʻimi ana i puka
I think the physical number among them is seven	Manaʻo wau aia ka helu kino ma waena o lākou i ʻehiku
The dragon always thinks of his goal more than his glory	Manaʻo mau ka deragona i kāna pahuhopu ma mua o kona hanohano
The low response came from the upstairs office	Ua hiki mai ka pane haʻahaʻa mai ke keʻena ma luna
I know you need to be taken care of	Ua maopopo iaʻu he pono ke mālama ʻia ʻoe
Then I was beaten by vs	A laila ua hahau ʻia au e vs
I think this will be our last time	Manaʻo wau ʻo kēia kā mākou manawa hope loa
I love them both for different reasons	Aloha au iā lāua ʻelua no nā kumu like ʻole
I did not ask you about your trip last night	ʻAʻole wau i nīnau iā ʻoe e pili ana i kāu huakaʻi i ka pō nei
I left all the pages about myself	Ua haʻalele au i nā ʻaoʻao a pau e pili ana iaʻu iho
I can do some hardware and software work	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mau hana lako a me nā lako polokalamu
There were a lot of injuries in the first race	Ua nui na poino i loaa i ka heihei mua
I have to speak directly to my neighbors	Pono wau e ʻōlelo pololei me koʻu mau hoalauna
That night was quiet until dawn	Ua mālie kēlā pō a hiki i ka wanaʻao
I can't find an answer to that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi pane i kēlā
I think they have a bad guy	Manaʻo wau he kanaka hewa kā lākou
The photo was well received	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ke kiʻi
I think he will have a great home	Manaʻo wau e loaʻa iā ia kahi hale nui
I wanted to know everything	Ua makemake au e ike i na mea a pau
No samples have been collected since then	ʻAʻohe mea hoʻohālike i hōʻiliʻili ʻia mai ia manawa
I hope you say so	Manaʻo wau e ʻōlelo ʻoe pēlā
I saw that little hole in the side wall again	ʻIke hou au i kēlā puka liʻiliʻi ma ka paia ʻaoʻao
The company grew to about eleven employees	Ua ulu ka hui ma kahi o ʻumikūmākahi mau limahana
I let go of the idea	Ua hoʻokuʻu wau i ka manaʻo
I swam, swam, and swam again	ʻauʻau au, ʻauʻau, a ʻau hou aʻe
I worked with this for three years	Ua hana au me kēia no ʻekolu makahiki
I hated him, he thought	Ua inaina au iā ia, ua manaʻo ʻo ia
I went, stole something, we sent the police	Hele au, ʻaihue mea, hoʻouna mākou i ka makai
I forget that he reads my mind more than I do	Ke poina nei au, ʻoi aku kona heluhelu ʻana i koʻu manaʻo ma mua oʻu
They are used for running and racing	Hoʻohana ʻia lākou no ka holo leʻaleʻa a me ka hoʻokūkū ala
He dropped sixth overall	Ua hāʻule ʻo ia i ka ʻeono o ka pae holoʻokoʻa
I like their eyes	Makemake au iā lākou maka
I doubt anyone did	Ke kānalua nei au ua hana kekahi
One hand touched my shoulder and gently shook me	Hoʻopā mai kekahi lima i koʻu poʻohiwi a hoʻoluliluli mālie iaʻu
The hill was a kind of religion and a kind of warrior	He ʻano hoʻomana a he ʻano koa ka puʻu ma hope mai
I am part of this group	ʻO wau kekahi o kēia hui
Just yesterday I took the trial	I nehinei wale nō wau i lawe i ka hoʻokolokolo
I really liked the course, but I couldn’t figure it out	Ua makemake nui au i ka papa, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I loved him so much, and he broke my heart	Ua aloha nui au iā ia, a ua uhaʻi ʻo ia i koʻu puʻuwai
They soon had the same idea	Ua loaʻa koke iā lāua he manaʻo like
I just think it’s time	Manaʻo wale wau ua hiki i ka manawa
I filled my lungs with it	Ua hoʻopiha au i koʻu māmā me ia
I will join you	E hui pū wau me ʻoe
I didn’t care for him	ʻAʻole au i mālama iā ia
I really enjoyed this beer	Ua hauʻoli loa au i kēia pia
He was a soil doctor	He kauka lepo lepo
I have it in the box there	Aia ka'u i loko o ka pahu ma laila
The game has been in operation for four years	ʻEhā makahiki ka hana ʻana o ka pāʻani
I picked up another host and it was the same	Ua ʻohi au i kahi mea hoʻokipa ʻē aʻe a ua like ka mea
I liked these different styles	Ua makemake au i kēia mau ʻano like ʻole
I want to make sure they enter in peace	Makemake au e hōʻoia e komo lākou i loko me ka maluhia
The results are kind of a normal bell	ʻO nā hopena he ʻano bele maʻamau
But one of them was rescued by my master	Ua hoopakele nae au i kekahi e ko'u kahu
I started to light the fire twice	Hoʻomaka wau e puhi i ke ahi ʻelua manawa
I think the marquis will come soon	Manaʻo wau e hiki koke mai ka marquis
I immediately understood what he was saying	Ua hoomaopopo koke au i kana olelo
I won’t have any	ʻAʻole wau e loaʻa kekahi
I looked at each of them	Nānā au i kēlā me kēia o lākou
I think this is one of them	Manaʻo wau ʻo kēia kekahi o lākou
No one was hurt on any of the ships	ʻAʻohe mea i ʻeha ma kēlā me kēia moku
I can see my physical body	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu kino kino
Said a voice in his head	Wahi a kekahi leo ma kona poʻo
I don't think he looked after my rights	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻo ia i nānā i koʻu mau pono
I was ready to move	Ua mākaukau wau e neʻe
I am at my lowest ebb	Aia wau ma koʻu haʻahaʻa loa
I heard the pressure of their guns	Ua lohe au i ke kaomi ʻana o kā lākou mau pū
I have good parents	He mau mākua maikaʻi koʻu
I search and can’t be mistaken	Huli au a ʻaʻole hiki ke kuhihewa
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I can get my cake and eat it	Hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu keke a ʻai
I was tired of taking care of myself again	Ua luhi au i ka mālama hou ʻana iaʻu iho
He may have done something to provoke this controversy	Ua hana paha ʻo ia i mea e hoʻonāukiuki ai i kēia hoʻopaʻapaʻa
I looked without a mirror and then at the wall	Nānā wau i kaʻu aniani ʻole a laila ma ka pā
I nodded and quickly counted out loud	Kuno aku au a helu koke aku me ka leo nui
I kissed his lips again	Honi hou au i kona mau lehelehe
It’s no small feat	ʻAʻole ia he mea liʻiliʻi
I let them decide if they wanted to be the enemy	Ua ʻae wau iā lākou e hoʻoholo inā makemake lākou e lilo i ʻenemi
I will definitely point to my friends	E kuhikuhi pono wau i koʻu mau hoaaloha
A pig’s coat can’t change your thing	ʻAʻole hiki i ke kapa puaʻa ke hoʻololi i kāu mea
I ran into the forest and across a stream	Holo au i loko o ka ululāʻau a ma kēlā ʻaoʻao o kahi kahawai
A family with a lot of love, but little money	He ʻohana me ke aloha nui, akā liʻiliʻi ke kālā
The head holds a port seal on the skin	Hoʻopaʻa ke poʻo i kahi sila awa ma luna o ka ʻili
I look for an air where everything is calm	Huli au i ka lewa kahi i mālie nā mea a pau
I didn’t want to exaggerate things	ʻAʻole au i makemake e hoʻonui i nā mea
I want to be aware of the world	Makemake au e makaʻala i ka honua
I treat everything with great respect	Ke mālama nei au i ka mea a pau me ka mahalo nui
I believe in forgiveness	Manaʻoʻiʻo wau i ke kala ʻana
There is a wide covered porch around the house	He lanai uhi ākea a puni ka hale
I get up to feed the cats	Ala wau e hānai i nā pōpoki
I can't give time in bad weather	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi manawa i ka wā ʻino
I climbed the stairs to the third floor	Piʻi au i ke alapiʻi a hiki i ka papahele ʻekolu
I can't see a way out	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi ala i waho
I can’t live with that anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me kēlā huhū
I was not ready for this experiment	ʻAʻole au i mākaukau no kēia hoʻokolohua
But I’m not going to give up	ʻAʻole naʻe au e haʻalele
I could feel the heat in my body	Ua ʻike au i ke kahe ʻana o koʻu kino i ka mehana
I was the other one	ʻO wau ka mea ʻē aʻe
I have no choice but to try to stay calm	ʻAʻohe aʻu koho akā e hoʻāʻo e noho mālie
I can't find it online, however	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma ka pūnaewele, akā naʻe
I lost my drinks a long time ago	Ua nalowale kaʻu mau mea inu i ka manawa lōʻihi i hala
I was right	Ua kuhi pono au no ia
I was glad he couldn’t read my mind	Ua hauʻoli wau ʻaʻole hiki iā ia ke heluhelu i koʻu manaʻo
I was happy to go home and sleep	Ua hauʻoli wau i ka hoʻi ʻana i ka home a moe
I remember he had a bad dream that night, poor boy	Hoʻomanaʻo wau he moeʻuhane ʻino ʻo ia i kēlā pō, e ke keiki ʻilihune
I knew he touched it again	Ua maopopo iaʻu ua hoʻopā hou ʻo ia
I want your full attention	Makemake au i kou noonoo piha
i hate you	ʻAʻohe oʻu makemake iā ʻoe
I was just nervous for a second	Pīhoihoi wale au no kekona
I didn’t touch any of it	ʻAʻole wau i hoʻopā i kekahi o ia mea
I’m missing the number thirty, but it’s a lot more	Ua nalowale au i ka helu i kanakolu, akā ua nui aku
I take that which comes to me with truth	Lawe au i ka mea i hele mai me ka oiaio ia'u
I tried it once and I had trouble	Ua ho'āʻo wau i hoʻokahi manawa a ua pilikia au
I think it was painted on his body	ʻO koʻu manaʻo, ua pena ʻia ma kona kino
I moved out of my single bedroom	Ua neʻe au mai koʻu lumi moe hoʻokahi
I can’t allow my feelings to control me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu mau manaʻo e hoʻomalu iaʻu
I see those two things as very different	ʻIke wau ia mau mea ʻelua mau mea like ʻole
I stopped breathing as if it was really working	Ua oki au i ka hanu ʻana me he mea lā e hana maoli ana
It was a good day for the whole family	He lā maikaʻi no ka ʻohana a pau
I think it’s a new image	Manaʻo wau he kiʻi hou
I can see what you mean	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kou ʻano
I wanted something special	Ua makemake au i mea kūikawā
I am the only one who is clean	ʻO wau wale nō ka maʻemaʻe
I’ve had one like that	Ua loaʻa iaʻu kekahi e like me ia
I gave myself completely to this	Ua haawi piha au ia'u iho i keia
No list is required to be maintained	ʻAʻole koi ʻia kahi papa inoa e mālama ʻia
I know this is true	Ua maopopo ia'u he oiaio keia
I don’t know how to deal with this situation	ʻAʻole wau i ʻike pehea e pili ana i kēia kūlana
I carried them around in the car	Lawe au iā lākou a puni i ke kaʻa
I put my head on his chest	Kau wau i koʻu poʻo ma kona umauma
I did not say no	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻaʻole ʻo ia
Tonight we went one foot ahead	I kēia pō hele mākou i hoʻokahi kapuaʻi ma mua
I can't because you can't	ʻAʻole hiki iaʻu no ka mea ʻaʻole hiki iā ʻoe
I want my money	Makemake au i kaʻu kālā
I may have died	Ua make paha au
I thought something was wrong with our daughter	Ua manaʻo wau ua loaʻa kekahi mea ʻino i kā mākou kaikamahine
I knew he would not be lucky	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia e laki
His attention was diverted to a soft knock on the door	Ua hoʻohuli ʻia kona manaʻo i kahi kīkē mālie ma ka puka
This brought him back to square one	Hāʻule kēia iā ia i hope o ke kahua
I don’t remember this from my history lessons	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kēia mai kaʻu mau haʻawina moʻolelo
I think her tears were yes	Manaʻo wau he ʻae kona waimaka
I have a choice, financial or independent	He koho kaʻu, kālā a kūʻokoʻa paha
A hill was seen	Ua ʻike ʻia kahi puʻu
He called her a loving girl	Ua kapa ʻo ia iā ia he kaikamahine aloha
Nearby is a boy with his family	Aia ma kahi kokoke mai kahi keikikāne me kāna ʻohana
I only see the back of it for seconds	ʻIke wale au i ke kua o ia no kekona
I ate a cream dinner	Ua ʻai au i ka ʻaina ʻaina cream
I went by his hand twice more	Hele hou au ma kona lima i ʻelua manawa
I never presented myself like this	ʻAʻole au i hōʻike iaʻu iho e like me kēia
I will prepare my jewels	E hoomakaukau au i ka'u mau mea nani
I can't lose you right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ʻoe i kēia manawa
I sat down and looked at myself in the mirror	Noho au i lalo a nānā iaʻu iho i ke aniani
I walk to work every day	Hele wāwae au i ka hana i kēlā me kēia lā
I don't deserve to be treated like that	ʻAʻole pono wau e hana ʻia pēlā
It’s a play between arts and ideas, between words and images	He pāʻani ma waena o nā noʻeau a me nā manaʻo, ma waena o nā huaʻōlelo a me nā kiʻi
It’s a constant feature of style	ʻO kahi hiʻohiʻona mau o ke ʻano
I can give you what you need	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kāu mea e pono ai
I was very close to him	Ua pili loa au iā ia
I feel a long hot line in my stomach	Manaʻo wau i kahi laina wela lōʻihi i loko o koʻu ʻōpū
I don’t care what anyone thinks	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka manaʻo o kekahi
I look forward to quick healing	Nānā au i ka ho'ōla wikiwiki ʻana
I tell you, you are like your brother	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, ua like ʻoe me kou kaikunāne
I went back	Ua hele au i hope
I opened my eyes and watched the line roll	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā i ka ʻōwili ʻana o ka laina
The boy needs the father, not the bad number	Pono ke keikikāne i ka makua kāne, ʻaʻole i ka helu hōʻino
I knew it was metal like mine	Ua ʻike au he metala e like me kaʻu
I lay at his feet in the throat	Ua moe au ma kona mau wawae i ka puu
I think it’s because there’s nothing else to eat	Manaʻo wau no ka mea ʻaʻohe mea ʻē aʻe e ʻai ai
I plan to share my passion for the key with you	Hoʻolālā wau e kaʻana like i koʻu makemake i ke kī me ʻoe
I left my commission	Haʻalele au i kaʻu komisina
I looked around again	Nana hou au a puni
I always say the wrong thing to you	Ke ʻōlelo mau nei au i ka mea hewa iā ʻoe
I sank to the bottom of the ocean	Ua piholo au i lalo o ka moana
Six stood on the other side, watching them	Kū ke ono ma kekahi ʻaoʻao, e nānā ana iā lākou
It was a beautiful experience, I wanted to believe again	He ʻike nani, ua makemake au e manaʻoʻiʻo hou
I am the project manager and owner of this project	ʻO wau ka luna papahana a me ka mea nona kēia papahana
I didn’t want to give that impression	ʻAʻole au i makemake e hāʻawi i kēlā manaʻo
I know you have suffered a great loss	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe kahi poho nui
I feel much better about what’s going on right now	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo e pili ana i nā mea e hana nei i kēia manawa
There is a life he will never be afraid of	He ola ʻaʻole ʻo ia e makaʻu mau
A small and thin man was needed	Ua makemake ʻia kahi kanaka liʻiliʻi a lahilahi
My breath was stagnant and red	Ua paʻa koʻu hanu a ʻulaʻula
I went into the living room	Ua hele au i loko o ka lumi lumi
The next day, he read about the funeral service	I ka lā aʻe, heluhelu ʻo ia i ka hana hoʻolewa
My mind was lighter	Ua ʻoi aku ka māmā o koʻu manaʻo
I couldn't stop the tears from falling	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i ka hāʻule ʻana o nā waimaka
I have to rely on my memory of those days	Pono wau e hilinaʻi i koʻu hoʻomanaʻo ʻana i kēlā mau lā
I looked at him	Nana aku la au iaia
I made that smoke in about three lines	Ua hana au i kēlā puhi ma kahi o ʻekolu laina
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana
His body was shaken, and the mist disappeared	Ua hoʻoluliluli ʻia kona kino, a ua nalo ka noe
I rolled my eyes at the ceiling	Ua ʻolokaʻa koʻu mau maka i ke kaupaku
I can be late for my work at the store	Hiki iaʻu ke lohi i kaʻu hana ma ka hale kūʻai
I have to cry for the order	Pono wau e uē no ke kauoha
A change of style was not expected to happen	ʻO kahi hoʻololi o ke ʻano, ʻaʻohe mea i manaʻo ʻia e hiki mai
I remember how naked she was in the lake	Hoʻomanaʻo au i kona ʻano ʻōlohelohe ma ka loko
I liked him, though	Ua makemake au iā ia, ʻoiai naʻe
I have no problem with that	ʻAʻohe pilikia oʻu i kēlā
The red started to spread over my eyes	Ua hoʻomaka ka ʻulaʻula e pahola ma luna o koʻu mau maka
I remember that picture	Hoʻomanaʻo wau i kēlā kiʻi
A celebration can await	Hiki ke kali kahi hoʻolauleʻa
I give you the keys	Hāʻawi wau i nā kī
I have to think about everything	Pono wau e noʻonoʻo i nā mea a pau
I’m used to these sounds	Ua maʻa wau i kēia mau leo
I'm glad I didn't get lost	Ua hauʻoli wau ʻaʻole i nalowale
One of the people closest to me	ʻO kekahi o nā kānaka pili loa iaʻu
I thought of him pulling on his glasses	Ua noʻonoʻo wau iā ia e huki ana i kona mau aniani
I ran, for one, from that price	Ua holo au, hoʻokahi, mai kēlā kumukūʻai
The owner has the full Presidential credit	Ua loaʻa i ka mea nona ka kala kala Pelekikena piha
No music video has been made to accompany the song	ʻAʻohe wikiō mele i hana ʻia e hele pū me ia mele
I think of him all the time	Noʻonoʻo wau iā ia i nā manawa a pau
I didn’t think it was possible	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki
I knocked on the second door	Kikeke au i ka puka elua
I didn’t want to be happy	ʻAʻole au i makemake e hauʻoli
I can’t see a way to win	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi ala e lanakila ai
I don’t know how bad that would be	ʻAʻole au i ʻike i ka pōʻino o kēlā
I have to leave, from another sin	Pono wau e haʻalele, mai kahi hewa ʻē aʻe
I pulled out the map	Huki au i ka palapala ʻāina
You will not die in a few hours	ʻAʻole e make ʻoe i kekahi mau hola
I wondered why he was angry	Ua noʻonoʻo wau i ke kumu o kona huhū
I know you think you owe him	ʻIke wau ua manaʻo ʻoe ua ʻaiʻē ʻoe iā ia
I was afraid of his flesh and his bones	Makaʻu wau i kona ʻiʻo a me kona iwi
I have to accept full responsibility for the crime	Pono wau e ʻae i ke kuleana piha no ka hewa
I’m not that special	ʻAʻole wau he mea kūikawā
I don’t know the whole story	ʻAʻole au i ʻike i ka moʻolelo holoʻokoʻa
I think the scientific explanation is better	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka wehewehe ʻepekema
I love his energy and his love of people and places	Aloha au i kona ikaika a me kona aloha i nā kānaka a me nā wahi
I think that’s good	Manaʻo wau ua maikaʻi kēlā
I let that go for a while	Ua hoʻokuʻu wau i kēlā no kahi manawa
I want her to have the marriage she has always wanted	Makemake au e loaʻa iā ia ka male āna i makemake mau ai
I am afraid it will be seen	Makaʻu wau o ʻike ʻia
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I looked at him without saying no to my heart	Ua nānā au iā ia me ka ʻōlelo ʻole ʻaʻole e hōʻiliʻili i koʻu naʻau
I'm so sorry	Ua minamina loa au
I am proposing a work that is not mine	Ke hāpai nei au i kahi hana ʻaʻole naʻu
I can ask him later	Hiki iaʻu ke nīnau iā ia ma hope
I learned a lot from looking at the page	Aʻo nui au ma ka nānā ʻana i ka ʻaoʻao
But I was not too angry with him	ʻAʻole naʻe au i huhū loa iā ia
I threw the look over my shoulder	Ua kiola au i ka nana ma luna o koʻu poʻohiwi
I have no right to do this to him	ʻAʻohe oʻu kuleana e hana i kēia iā ia
I have to try	Pono wau e ho'āʻo
I like to look for beautiful things in natural places	Makemake au e ʻimi i nā mea nani ma nā wahi maʻamau
I made a mistake in reading the message	Ua hewa wau i ka heluhelu ʻana i ka leka
We’re making stories that are good	Ke hana nei mākou i nā moʻolelo i maikaʻi
I will take you there	E lawe au iā ʻoe i laila
I do my homework	Hana wau i kaʻu hana kula
I got a job, gave money to my mother	Loaʻa iaʻu kahi hana, hāʻawi kālā i koʻu makuahine
A beautiful copy of the first edition	He kope nani o ka pai mua
I looked at the phone and other electronic devices	Ua nānā au i ke kelepona a me nā mea uila ʻē aʻe
I want to increase the time to change the menu	Makemake au e hoʻonui i ka manawa e hoʻololi i ka papa kuhikuhi
I can't get used to it	ʻAʻole hiki iaʻu ke maʻa
I was so stupid	Ua naʻaupō loa au
I know what men think in their minds	ʻIke wau i ka mea e noʻonoʻo ai nā kāne i ko lākou manaʻo
A second choice was desired	Ua makemake ʻia ka lua o ka koho
I just did what my mother and grandmother taught me	Hana wale au i ka mea a ko'u makuahine a me ko'u kupunawahine i a'o mai ai ia'u
I wanted to snatch a smile from his eyes	Makemake au e kuʻi i ka minoʻaka mai kona mau maka
Some bowed down	Kulou iho la kekahi poe
I show more about this in the video	Hōʻike hou wau e pili ana i kēia ma ke wikiō
I got the first one	Loaʻa iaʻu ka mea mua
I love her doing that	Aloha au i kāna hana ʻana pēlā
I mean sacrifice	ʻO koʻu manaʻo he mōhai
I went down the stairs and got in my car	Ua hele au i lalo o ke alapiʻi a komo i kaʻu kaʻa
I am a model child to remember	He keiki hoʻohālike au e hoʻomanaʻo
I have a lot of space right now	Nui koʻu wahi i kēia manawa
And thatʻs the reason he won	A ʻo ia ke kumu o kona lanakila ʻana
A place that shows love	He wahi i hōʻike i ke aloha
I can't have you like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe pēlā
I hope you leave soon	Manaʻo wau e haʻalele koke ʻoe
I told her she was a good dancer	Ua haʻi aku au iā ia he hula maikaʻi ʻo ia
I end a letter to him	Ke hoʻopau nei au i kahi leka iā ia
I could see his flashlight in the forest	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna kukui kukui ma ka ululāʻau
I like that my text doesn’t get deleted too often	Makemake au i kaʻu kikokikona ʻaʻole e hoʻopau pinepine ʻia
I have a lot of fun this evening for you	Nui koʻu leʻaleʻa i kēia ahiahi no ʻoe
I don’t want to open the site	ʻAʻole wau makemake e wehe i ka pūnaewele
I can't believe it was written by a fool	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kākau ʻia e ka hupo
I doubted him, but there was no proof	Ua kānalua wau iā ia, akā ʻaʻohe mea hōʻoia
I’m not ready for being sexy and romantic, not really	ʻAʻole au i mākaukau no ka sexy a me ke aloha, ʻaʻole maoli
I have not always been there for you	ʻAʻole wau i hele mau i laila no ʻoe
I saw her favorite flower	Ua ʻike au i kāna pua punahele
Today, it is a restaurant	I kēia lā, he hale ʻaina ia
Hill expressed a different view	Ua hōʻike ʻo Hill i kahi manaʻo ʻokoʻa
I am grateful for these opportunities	Mahalo wau no kēia mau manawa kūpono
I was filled with fear and hope	Ua piha au i ka weliweli a me ka manaolana
The two were joined by a large house	Hoʻopili ʻia lāua ʻelua e ka hale nui
I raised my face in front of him and he kissed me	Hāpai au i koʻu maka i mua ona a honi ʻo ia iaʻu
I remember they were a little humble	Ke hoʻomanaʻo nei au he haʻahaʻa iki lākou
I like my clothes	Makemake au i ko'u mau lole
I can smell its scent	Hiki iaʻu ke honi i kona ʻala
I don’t know how much he does here	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o kāna hana ma ʻaneʻi
I sat and rejoiced in the knowledge	Noho au a hauʻoli i ka ʻike
I think I’m a new woman	Manaʻo wau he wahine hou
I can go visit them	Hiki iaʻu ke hele e kipa iā lākou
It was also a crazy smile	He minoaka pupule kekahi
I can smell anything	Hiki iaʻu ke honi i kekahi mea
I like change sometimes	Makemake au i ka loli i kekahi manawa
I waited for five minutes	Ua kali au no ʻelima mau minuke
I have prepared my whole life for this moment	Ua hoʻomākaukau wau i koʻu ola holoʻokoʻa no kēia manawa
I asked you to do it last week	Ua noi au iā ʻoe e hana i kēlā pule i hala
I need to know everything	Pono wau e ʻike i nā mea a pau
I always make deals	Hana mau wau i ka ʻaelike
I have to do two more	Pono wau e hana hou i ʻelua
One post broke and fell	Nahā a hāʻule kekahi kia
I always thought of him as more important than life	Ua manaʻo mau wau iā ia he ʻoi aku ka nui ma mua o ke ola
I’m just worried about your future	Ke hopohopo wale nei au no kou wā e hiki mai ana
I was twice in pain	Ua pālua au i ka ʻeha
I put my work in his place	Ke waiho nei au i kaʻu hana ma kahi o ia
I can’t remember his name for the rest of my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa no ke ola oʻu
I went home a little after twelve	Hele au i ka hale ma hope iki o ka ʻumikūmālua
I am very happy at the end of this research	Nui koʻu hauʻoli i ka pau ʻana o kēia noiʻi
I will never be alone again	ʻAʻole wau e noho mehameha hou
A heart attack under all other circumstances	ʻO kahi ʻai puʻuwai ma lalo o nā kūlana ʻē aʻe
The husband has no right to kill his wife	ʻAʻohe kuleana o ke kāne e pepehi i kāna wahine
I feel the same way you feel right now	Ua like koʻu manaʻo e like me kou manaʻo i kēia manawa
Some people sailed in fishing boats	Ua holo kekahi poe i na waapa lawaia
I also sought a meeting with him	Ua ʻimi pū au i kahi hālāwai me ia
I knew it was for me	Ua maopopo iaʻu noʻu ia
A slow white hand shot out of the water	He lima keʻokeʻo lohi i kī ʻia mai ka wai
I immediately received an email	Ua loaʻa koke iaʻu kahi leka uila
I think we’re done soon	Manaʻo wau ua pau koke kāua
I didn’t want to get sick	ʻAʻole au i makemake e maʻi
He later married and had five children	Ua mare ʻo ia ma hope a ua loaʻa iā ia ʻelima mau keiki
I knew you were trying to stop me	Ua ʻike au e hoʻāʻo nei ʻoe e pale iaʻu
I am a free man	He kanaka kuokoa au
I couldn’t ask him to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ia e hele mai
I cut everything to a large size, for extra comfort	ʻOki au i nā mea a pau i ka nui nui, no ka hōʻoluʻolu hou
I want to slap his cheek	Makemake au e hahau i kona papalina
I came here in an accident	Ua hele mai au ma ʻaneʻi ma kahi pōʻino
I know we shouldn't just leave you there	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole pono mākou e waiho wale iā ʻoe ma laila
The light was on in the kitchen	Ua ʻā ke kukui ma ka lumi kuke
I live on that plant	Noho au ma ia mea kanu
I spoke in my sweat, man, in my blood	Ua kamaʻilio wau ma koʻu hou, e ke kanaka, ma koʻu koko
I didn't find anything you can't fix	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi mea hiki ʻole iā ʻoe ke hoʻoponopono
I like goal training	Makemake au i ka hoʻomaʻamaʻa pahuhopu
I see it in my dream	ʻIke wau i loko o kaʻu moeʻuhane
I took a long pull on the grass for honey	Lawe au i kahi huki lōʻihi ma ka mauʻu no ka meli
I ran for eight years for that team	Ua holo au i ʻewalu makahiki no ia hui
I was able to work hard to catch him	Ua hiki iaʻu ke hoʻoikaika ikaika e hoʻopaʻa iā ia
I cried to sleep every night	Ua uē au e hiamoe i kēlā me kēia pō
I left happy	Haʻalele au i ka hauʻoli
I didn’t know at the time because of his remorse	ʻAʻohe oʻu ʻike i kēlā manawa no kona mihi
I have only seen them twice	ʻElua wale nō manawa aʻu i ʻike ai iā lākou
A document was issued to review the decision	Ua hāʻawi ʻia kahi palapala e nānā i ka hoʻoholo
I tried to think of one	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i hoʻokahi
My friend is in college	He hoahanau ko'u hoa ma ke kulanui
I dream of where my life will go	Moeuhane au i kahi e hele ai koʻu ola
I was very confused	Pioloke loa au
I pack it in my bag	Hoʻopaʻa wau i loko o kaʻu ʻeke
I couldn’t lose myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iaʻu iho
I take it for a quick shake	Lawe au no ka lulu wikiwiki
I dropped these sacks of bread	Haʻule au i kēia mau ʻeke palaoa
I think he has a wife and a daughter	ʻO koʻu manaʻo, he wahine kāna a he kaikamahine
I need to adjust my mind about this	Pono wau e hoʻoponopono i koʻu manaʻo no kēia mea
There was calm, there was understanding in those eyes	He malie, he hoomaopopo i loko o ia mau maka
It proved to be the most popular	Ua hōʻoia i ka mea kaulana loa
I think he knew he was going to send someone for me	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia e hoʻouna mai ana ʻo ia i kekahi noʻu
I don’t know what they’re talking about	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea a lākou e kamaʻilio nei
I stuck my nails in the back of his neck	ʻOkuʻu au i koʻu mau kui ma ke kua o kona ʻāʻī
I have high hopes for the soup now	Nui koʻu manaʻolana no ka sopa i kēia manawa
I heard about this place from the book of life	Ua lohe au no keia wahi mai ka buke hoola
I don’t want to leave him too long	ʻAʻole au makemake e waiho lōʻihi iā ia
I am very confused about this	Ua huikau loa ko'u manao no ia mea
I was very happy	Ua hauʻoli nui wau
I want to protect our citizens	Makemake au e pale i ko mākou mau makaʻāinana
The birth of movement	ʻO ka hānau ʻana o ka neʻe
I take care of myself	Mālama wau iaʻu iho iaʻu iho
I went to the grass store and got some smoke	Hele au i ka hale kūʻai mauʻu a loaʻa ka uahi
I couldn’t look at him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku iā ia
K stood quietly in the doorway	Kū mālie ʻo K ma ka puka
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I can’t think of a better man	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi kanaka maikaʻi loa
I can think of you for his work	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ʻoe no kāna hana
I draw with him	Kahakiʻi au me ia
I think their biggest problem is pride	Manaʻo wau ʻo kā lākou pilikia nui ka haʻaheo
The disease can be contracted through a single bite	Hiki ke loaʻa ka maʻi ma o ka nahu hoʻokahi
I knew he wanted me to move	Ua maopopo iaʻu makemake ʻo ia iaʻu e neʻe aku
I can see where we are	Hiki iaʻu ke ʻike i hea mākou
I trampled on the porch	Hehi au ma ka lanai
I knew where this was going	Ua ʻike au i kahi e hele ai kēia
Dead skin does not hurt	ʻAʻole ʻeha kahi ʻili make
I can’t combine them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui pū iā lākou
I’m a little tired now	Hoʻemi iki au i kēia manawa
I closed the door gently	Pani au i ka puka me ke akahai
I see you are worried about the pictures you see	ʻIke wau ua hopohopo ʻoe i nā kiʻi āu e ʻike ai
I can’t hold back anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou
I wiped the chocolate from my lips	Holoi au i ke kokoleka mai koʻu mau lehelehe
I love my work, especially on days like this	Aloha au i kaʻu hana, ʻoi aku hoʻi i nā lā e like me kēia
I need to swim to prepare for the day	Pono wau e ʻauʻau e hoʻomākaukau no ka lā
I looked around but I couldn't see anything	Nānā au a puni akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
Ring the phone or have breakfast to prepare	Kani ke kelepona a i ʻole he ʻaina kakahiaka e hoʻomākaukau ai
I took it completely	Ua lawe loa ia au
I need to get myself back on track	Pono wau e hoʻihoʻi hou iaʻu iho
Not published	ʻAʻole i paʻi ʻia
I saw them tonight	Ua ʻike au iā lākou i kēia pō
I felt lustful, but in a positive way	Ua manaʻo wau i ke kuko, akā ma ke ʻano maikaʻi
I will never walk again	ʻAʻole au e hele wāwae hou
I really don't know what to say	ʻAʻole maopopo loa iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I am very happy with my purchase	Hauʻoli loa wau i kaʻu kūʻai ʻana
I am very safe now	Ua maluhia loa au i kēia manawa
I told her to stay by my side	Ua ʻōlelo au iā ia e noho ma koʻu ʻaoʻao
I think that’s all	Manaʻo wau ʻo ia nā mea a pau
I think he’s taking me somewhere	Manaʻo wau e lawe ana ʻo ia iaʻu i kahi
I have closed my eyes and sought my soul	Ua pani au i koʻu mau maka a ʻimi i koʻu ʻuhane
I asked him about his name and surname	Ua nīnau au iā ia no kona inoa a me kona inoa ʻano
I think they all do	Manaʻo wau e hana lākou a pau
I don’t think you can handle it	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki iā ʻoe ke mālama
I will not deny it	ʻAʻole au e hōʻole ʻo ia
I couldn’t survive the winter without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i ka hoʻoilo me ka ʻole o ia
I went back to my office life	Hoʻi au i koʻu ola keʻena
I have to lose this weight	Pono wau e lilo i kēia kaumaha
The stone that was seen or rocks	ʻO ka pōhaku i ʻike ʻia a i ʻole nā ​​​​pōhaku
They are the real driving force	ʻO lākou ka mana hoʻokele maoli
I allowed him to take me to bed	Ua ʻae au iā ia e lawe iaʻu i kahi moe
A few thoughts rose in his chest	Ua piʻi ka manaʻo kakaʻikahi i loko o kona umauma
A difficult conversation ran through his head	Ua holo kekahi kamaʻilio paʻakikī ma kona poʻo
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
I looked into his teary eyes for a moment	Nana aku au i kona mau maka waimaka no kekahi manawa
I sold my work to the best of my ability	Ua kūʻai aku au i kaʻu hana i ka maikaʻi o koʻu hiki
I found nothing wrong	ʻAʻohe hewa i loaʻa iaʻu
I swear, it was like training in the army	Hoʻohiki wau, ua like ia me ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i ka pūʻali koa
Visiting is difficult for many reasons	Pilikia ke kipa ʻana no nā kumu he nui
I stopped	Ua oki au
I couldn’t bear the thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo
I looked down at the alarm clock	Nānā wau i lalo i ka uaki alarm
I didn’t look back	ʻAʻole au i nānā i hope
I have never seen him like him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me ia ma mua
I ate the apple and then threw it away	ʻAi au i ka ʻāpala a laila kiola akula au
I’m glad my friend sent this to me	Hauʻoli wau i hoʻouna mai koʻu hoaaloha i kēia iaʻu
A previous home inspector has experienced this problem	Ua hala kekahi mea nānā hale ma mua i kēia pilikia
I woke up early in the morning as usual	Ua ala au i kakahiaka nui e like me ka mea mau
I know the teacher didn't tell you	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole i haʻi mai ke kumu iā ʻoe
I went back to the beginning	Ua hoʻi au i ka hoʻomaka
A few hours later, they found the first tower	He mau hola ma hope mai, loaʻa iā lākou ka hale kiaʻi mua
I continued to walk and hit the ground	Hoʻomau wau i ka hele a paʻi i ka lepo
I could not see the thoughts in his head	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o nā manaʻo i loko o kona poʻo
I need somewhere	Pono wau i kahi
I really want to do well	Nui koʻu makemake e hana maikaʻi
I can’t remember having this level of independence before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka loaʻa ʻana o kēia pae kūʻokoʻa ma mua
I will email you about this	E leka uila au iā ʻoe e pili ana i kēia
I was angry, confused, and nervous	Ua huhū, huikau, a hopohopo hoʻi au
I asked him what had happened	Ua nīnau au iā ia i ka mea i hana ʻia
I appreciate your work here	Mahalo wau i kāu hana ma ʻaneʻi
I can easily imagine the things in my mind	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo maʻalahi i nā mea i loko o koʻu noʻonoʻo
I can pray that doesn't happen	Hiki iaʻu ke pule ʻaʻole i hiki mai kēlā
I couldn’t sleep well	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe maikaʻi
It’s a fun photo sharing community	He kaiaulu kaʻana like kiʻi leʻaleʻa
I am at the root of every controversy	Aia wau ma ke kumu o kēlā me kēia hoʻopaʻapaʻa
A lot has been done	Nui nā mea i hana ʻia
I stood up and he gently pulled me forward	Kū wau i luna a huki mālie ʻo ia iaʻu i mua
I want him to let her use his computer	Makemake au e ʻae ʻo ia iā ia e hoʻohana i kāna kamepiula
I work in a death knell	Ke hana nei au ma kahi hana make
I hope he forgets	Manaʻolana wau e poina ʻo ia
I will be late	E lohi ana au
I told her before we got married	Ua haʻi au iā ia ma mua o ko māua male ʻana
I thought you were dead and you were killing me	Ua manaʻo wau ua make ʻoe a ke pepehi nei iaʻu
The customers in question are goods or services	ʻO nā mea kūʻai i hoʻohālikelike ʻia he waiwai a lawelawe paha
I think you two are a good man	Manaʻo wau he kāne maikaʻi paha ʻolua
I can see you in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe kona mau maka
I came up here to leave him	Ua piʻi au i ʻaneʻi e haʻalele iā ia
I really like the idea	Nui koʻu makemake i ka manaʻo
I want to have that rubbish	Makemake au e loaʻa kēlā ʻōpala
Only his first name was mentioned in conversation	ʻO kona inoa mua wale nō i ʻōlelo ʻia ma ke kamaʻilio ʻana
I see it somewhere about half a mile away	ʻIke wau i kahi wahi ma kahi o ka hapalua mile ka mamao
I have another block to go	He poloka ʻē aʻe kaʻu e hele ai
I did not breathe	ʻAʻole wau i hanu
I doubt if the house has any damage	Ke kānalua nei au inā loaʻa i ka hale pōʻino kekahi
A book and a movie were kept	Ua mālama ʻia kekahi puke a me ke kiʻiʻoniʻoni
I put my hand on his shoulder	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona poʻohiwi
I was really scared	Ua makaʻu maoli au
I was so successful in becoming someone else	Ua lanakila loa wau i lilo i kanaka ʻē aʻe
I think it went smoothly	Manaʻo wau ua hele mālie
I will not kill anyone, sir	ʻAʻole au e pepehi i kekahi, e ka haku
I hope to change everything	Manaʻo wau e hoʻololi i nā mea a pau
I will never be true to these dreams	ʻAʻole loa au e kūleʻa i kēia mau moeʻuhane
I have written, on and off, for years	Ua kākau wau, ma luna a ma waho, no nā makahiki
I actually live on a fishing trip	Noho maoli au ma kahi huakaʻi lawaiʻa
The child is afraid of the dark	Makaʻu ke keiki i ka pōʻeleʻele
I can’t ask for a better editor	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku i mea hoʻoponopono maikaʻi
There are many serious problems	Nui nā pilikia koʻikoʻi
I don’t think this year will bring us	Manaʻo wau ʻaʻole e lawe mai kēia makahiki iā mākou
There was a trembling look on his face	He hiʻohiʻona haʻalulu ma luna o kona mau maka
I woke up covered in sweat	Ala wau i uhi ʻia i ka hou
All track segments are red	He ʻulaʻula nā ʻāpana track a pau
At a short distance were two tables	Ma kahi mamao iki aku he elua papaaina
I couldn’t live with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ia
I got someone to look at the stories in the case	Ua loaʻa iaʻu kekahi e nānā i nā moʻolelo ma ka hihia
I want to touch those lips	Makemake au e hoʻopili i kēlā mau lehelehe
I prayed that he would not listen	Ua pule au ʻaʻole ʻo ia e ʻōlelo hoʻolohe
I knew my body was my temple	Ua ʻike au ʻo koʻu kino koʻu luakini
I reject all of him, all of him	Ke hōʻole nei au i nā mea a pau ʻo ia, nā mea a pau ʻo ia
I'm going out of town	E hele ana au i waho o ke kaona
I searched for them and bound them	Ua huli au ia lakou a paa
I brought our men back from there	Ua hoʻihoʻi au i kā mākou mau kānaka mai ia wahi
I can’t blame them, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou, ʻoiaʻiʻo
I can’t get the man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i ke kanaka
I mean to be careful not to kill him	ʻO koʻu manaʻo e makaʻala ʻaʻole e pepehi iā ia
I want to do what they say	Makemake au e hana i kā lākou ʻōlelo
I have to cut it short today	Pono wau e ʻoki pōkole i kēia lā
I can’t fill that gap, but the kids can	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopiha i kēlā hakahaka, akā hiki i nā keiki
It’s a symbol for all of us in the same team	He hōʻailona no mākou a pau i ka pūʻulu hoʻokahi
I gave my word	Ua haawi au i ka'u olelo
I see your anger	ʻIke wau i kou huhū
A man was standing by the fireplace	Kū kekahi kanaka ma ke kapuahi
I thought we went well	Ua manaʻo wau ua hele maikaʻi mākou
I often take pictures from books because of their names	Kiʻi pinepine au i nā kiʻi mai nā puke ma muli o ko lākou mau inoa
I sat on the floor and scattered the letters around	Noho au ma ka papahele a hoʻopuehu i nā leka a puni
I want to always do this	Makemake au e hana mau i kēia
I would like your help on a few more things	Makemake au i kāu kōkua ma kekahi mau mea hou aku
I thought I was being pulled in all directions	Ua manaʻo wau e huki ʻia ana au ma nā ʻaoʻao āpau
I called the nurse to ask this	Ua kāhea au i ke kahu e nīnau i kēia
I knew my neck was starting to adjust to itself	Ua ʻike au e hoʻomaka ana koʻu ʻāʻī e hoʻoponopono iā ia iho
I doubted he was smart	Ua kanalua iki au e akamai ana oia
I kept watching him move	Ua hoʻomau au i ka nānā ʻana i kona neʻe ʻana mai
I need to sleep at night	Pono wau e hiamoe i ka pō
I thought about asking questions and sounding	Ua noʻonoʻo wau i ka nīnau ʻana i nā nīnau a me ke kani ʻana
I took them and looked at them all	Lawe au iā lākou a nānā iā lākou a pau
I question these thoughts	Ke ninau nei au i keia mau manao
I close my eyes to hold back the tears	Ke pani nei au i ko'u mau maka no ka paa ana i na waimaka
I think the pictures are gone forever	Manaʻo wau ua nalowale nā ​​kiʻi no ka manawa pau ʻole
I wanted our husband and wife to go home	Ua makemake au e hoʻi kā mākou kāne a me nā wahine i ka home
I think we’re going to see serious opposition	Manaʻo wau e ʻike mākou i ke kūʻē koʻikoʻi
I know they don’t separate from each other	ʻIke wau ʻaʻole hoʻokaʻawale kekahi i kekahi
There is a fireplace in the middle	He kapuahi ma waenakonu
It has its own differences and all kinds of pieces	Loaʻa iā ia kāna mau ʻokoʻa like ʻole a me nā ʻano ʻāpana āpau
I was open to everything	Ua wehe ʻia au i nā mea a pau
I will never buy anything from this brand again	ʻAʻole au e kūʻai hou i kahi mea hana mai kēia brand
Maybe I can finish them tonight	Hiki paha iaʻu ke hoʻopau iā lākou i kēia pō
The cost of the sun is huge in lives	Ua nui ke kumu kūʻai o ka lā i nā ola
I was too small and very nervous	Ua liʻiliʻi loa wau a hopohopo loa
I don’t have time to argue	ʻAʻohe oʻu manawa no ka hoʻopaʻapaʻa
A picture came up as far as I could see	Ua ʻānaʻi kekahi kiʻi ma koʻu ʻike
I have not had a single problem with using this technology	ʻAʻole au i loaʻa kahi pilikia kaʻawale me ka hoʻohana ʻana i kēia ʻenehana
I want you to live in an area	Makemake au e noho ʻoe ma kahi ʻāpana
I can almost see, somewhere in this brain	Aneane hiki iaʻu ke ʻike, ma kahi o kēia lolo
The lizard has been featured on high -profile sports rosters	Ua ʻike ʻia ka moʻo ma nā papa inoa pāʻani hoʻokūkū kiʻekiʻe
I had a sore neck and a sore head	Ua loaʻa iaʻu i ka ʻeha ʻāʻī a me ke poʻo ʻeha
I am a full father of nine	He makua kāne piha au o ʻeiwa
I was beaten physically and mentally	Ua hahau ʻia au ma ke kino a me ka noʻonoʻo
I can’t change it at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi iki
I can’t hear anyone just talk, talk, talk	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea wale nō ke kamaʻilio, kamaʻilio, kamaʻilio
I think we’re all done today	Manaʻo wau ua pau mākou i kēia lā
I have a salesman who runs a wedding hall	Loaʻa iaʻu kahi mea kūʻai aku nāna e hoʻokele i kahi hale mare
I knew he was talking to me	ʻIke wau e kamaʻilio ana ʻo ia iaʻu
We sailed there	Holo mākou i laila
Then they entered us	A laila komo lākou i loko o mākou
They are landless people	He poʻe ʻāina ʻole
I like the classical	Makemake au i ka classical
I think we were good to go	Manaʻo wau ua maikaʻi mākou e hele
I think they did it at the same time	Manaʻo wau ua hana lākou i ka manawa like
I went down the aisle and regretted life	Ua iho au i lalo o ke alahele a hoʻohalahala i ke ola
I will make you my queen	E hoolilo ana au ia oe i moiwahine na'u
I want to comfort her	Makemake au e hōʻoluʻolu iā ia
I don’t have to do that	ʻAʻole pono wau e hana pēlā
I won’t talk to any of them	ʻAʻole wau e kamaʻilio pū me kekahi o lākou
I can’t imagine without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo me ka ʻole o ia
Stories try to turn the album into a seller	Nā moʻolelo e hoʻāʻo e hoʻolilo i ka album i mea kūʻai aku
I can't remember the man's name right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka inoa o ke kāne i kēia manawa
I need some time to pick up some things	Pono wau i kahi manawa e ʻohi ai i kekahi mau mea
I feel his fingers as they undo my privacy	Manaʻo wau i kona mau manamana lima i ko lākou wehe ʻana i koʻu pilikino
A look at the past	He nānā i ka wā i hala
The second fire is not registered at its root	ʻAʻole i hoʻopaʻa inoa ʻia ka lua o ke ahi ma kona aʻa
I was very close to being released to take care of it	Ua kokoke loa wau i koʻu hoʻokuʻu ʻia ʻana e mālama
I have to remind myself every now and then	Pono wau e hoʻomanaʻo iaʻu iho i kēlā me kēia manawa
I will write about everything	E kākau wau e pili ana i nā mea a pau
I went to buy clothes	Ua hele au e kūʻai i nā lole
I wondered what this was	Ua noʻonoʻo au he aha kēia
I didn’t answer, think about this	ʻAʻole wau i pane aku, noʻonoʻo i kēia
I lived seven years	Noho au i ʻehiku makahiki
I quickly approached	Ua hoʻokokoke koke aku au
I want to see what he really does	Makemake au e ʻike i kāna hana maoli
I’m not going to do much of this	ʻAʻole wau e hana nui i kēia
I learned how these ancient planes work	Ua aʻo au i ka hana o kēia mau mokulele kahiko
I received my letter today	Ua loaʻa iaʻu kaʻu leka i kēia lā
I was in trouble for a while	Ua pilikia au no ka manawa
I want to hire his company	Makemake au e hoʻolimalima i kāna hui
I wave the thick text	Nalu au i ka kikokikona mānoanoa
I am determined to keep us in good spirits	Ua paʻa koʻu manaʻo e mālama iā mākou i ka ʻuhane maikaʻi
I want to make a proper entry now	Makemake wau e hana i kahi komo kūpono i kēia manawa
I thought about this for a long time	Ua noʻonoʻo wau i kēia no ka manawa lōʻihi
I hope you have an easy time	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi manawa maʻalahi
Wilson became president of the university	Ua lilo ʻo Wilson i pelekikena o ke kulanui
I entered before the water temperature	Ua komo au ma mua o ka mahana o ka wai
I will walk in darkness	E hele au ma ka pouli
I have to look at places	Pono wau e nānā i nā wahi
I can't decide what's inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka mea i loko
I know what you are doing	ʻIke wau i kāu mea e hana nei
I went and wrote the papers and waited	Hele au a kakau i na pepa a kali
I didn't think he would be scared	ʻAʻole wau i manaʻo e makaʻu paha ʻo ia
Maybe a new friend should follow	Pono paha kahi hoaaloha hou e hahai
I just want you to have fun	Makemake wale au e leʻaleʻa ʻoe
I help you like the fisherman helped me	Ke kōkua nei au iā ʻoe e like me ka lawaiʻa i kōkua mai iaʻu
A week later he died	He pule ma hope ua make ʻo ia
I could not allow them to see how much they would affect me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e ʻike i ka nui o kā lākou hopena iaʻu
I'll take the back door out	E lawe ana au i ka puka hope i waho
I think you have a good relationship with	Manaʻo wau ua pili maikaʻi ʻoe me
I am an old woman, an old woman	He luahine au, he luahine
I have been here for a year	Ua hala au ma ʻaneʻi no hoʻokahi makahiki
I got out of the car and looked	Ua haʻalele au i waho o ke kaʻa a nānā
This kind of debate was decided without justice	Ua hoʻoholo ʻia kēia ʻano hoʻopaʻapaʻa me ka ʻole o ka pono
A familiar voice came over the security system	Ua hele mai kahi leo kamaʻāina ma luna o ka ʻōnaehana palekana
I wanted to appreciate	Ua makemake au e mahalo
I didn't tell you about them	ʻAʻole wau i haʻi iā ʻoe e pili ana iā lākou
I thought they were spirits, for no reason	Ua manaʻo wau he ʻuhane lākou, no ke kumu ʻole
He did not try to create a public image	ʻAʻole ʻo ia i hoʻāʻo e hoʻoulu i kahi kiʻi lehulehu
I lost sight of him	Nalo wau iaʻu iho i kāna nānā
I wish you guys were the best!	Makemake au iā ʻolua ʻaʻohe mea maikaʻi loa!
I know less than you	Ua emi ko'u ike mamua o kou
I wrapped my arms and legs around her	Ua apo au i ko'u mau lima a me ko'u mau wawae iaia
I think we mean each other	Manaʻo wau he manaʻo mākou i kekahi i kekahi
I saw them on the way	Ua ʻike au iā lākou ma ka hele ʻana
I didn't hear him come in, it was normal	ʻAʻole au i lohe i kona komo ʻana mai, he mea maʻamau
The choir came from the men	Ua kū mai ka ʻaha mele mai nā kāne mai
Because this is becoming a joke	No ka mea, ke lilo nei kēia i mea ʻakaʻaka
I didn’t go to all my classes	ʻAʻole au i hele i kaʻu mau papa a pau
I'm here to take care of business	Ma ʻaneʻi au e mālama i ka ʻoihana
I was very excited to take care of it	Pīhoihoi loa au i ka mālama ʻana
I want you to be your best	Makemake au iā ʻoe i kou maikaʻi loa
I started to shake slowly, then stopped quickly	Hoʻomaka wau e haʻalulu mālie, a laila kū koke
I’m not really sure about the van	ʻAʻole wau i ʻoiaʻiʻo loa e pili ana i ka van
The deer could see it from a distance of three hundred fathoms	Hiki i ka dia ke ʻike iā ia mai ʻekolu haneli anana ka mamao
I can see what you mean	Hiki iaʻu ke ʻike i kou manaʻo
I see in the end justice will prevail	ʻIke au i ka hope e lanakila ka pono
I have a hard time remembering this name	Paʻakikī koʻu hoʻomanaʻo ʻana i kēia inoa
A look of furious anger tore at his eyes	He hiʻohiʻona o ka huhū ʻino i haehae i kona mau maka
I walked up with a smile on my face	Hele au i luna me ka minoʻaka ma koʻu mau maka
The second helicopter was forced to turn back	Ua koi ʻia ka lua o ka helikopter e huli i hope
I reached the corner	Ua hiki au i ke kihi
I climbed out of my cup	Piʻi au mai kaʻu kīʻaha
I’m not going to give up now	ʻAʻole wau e haʻalele i kēia manawa
It's a very easy game to play, take only two buttons	He pāʻani maʻalahi loa e pāʻani, lawe i ʻelua pihi wale nō
I didn’t put it in	ʻAʻole au i hoʻokomo i loko
I looked down at my wall	Nānā au i lalo i kaʻu pā
A little kindness cannot prevent the attainment of beauty	ʻO kahi lokomaikaʻi liʻiliʻi ʻaʻole hiki iā ia ke pale aku i ka loaʻa ʻana o ka nani
I knew it was necessary to plan well	Ua ʻike au he pono ke hoʻolālā maikaʻi
Whether it was a separation gift or a wedding gift, he did not know	He makana hoʻokaʻawale, a he makana mare paha, ʻaʻole ʻo ia i ʻike
This broke all the rules	Ua uhaki kēia i nā lula a pau
I was asked to look at you	Ua noi ʻia au e nānā iā ʻoe
It’s a convenience store	He hale kūʻai maʻalahi
I think you are starting to have these dreams	Manaʻo wau e hoʻomaka ana ʻoe e loaʻa kēia mau moeʻuhane
He started working on music	Ua hoʻomaka ʻo ia e hana ma ke mele
It quickly disappeared quietly and completely	Ua nalowale koke ia me ka malie a me ka loa
I know people who can explain horrible things	ʻIke au i nā kānaka hiki ke wehewehe i nā mea weliweli
He had to work	Pono ʻo ia e hana
I knew she wouldnʻt come	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hele mai
I turned and went to the kitchen	Huli au a hele i ka lumi kuke
I can’t do it with my left hand	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i koʻu lima hema
I have no intention of swearing myself to him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻohiki iaʻu iho iā ia
A full physical examination is expected each year	Manaʻo ʻia kahi hoʻokolohua kino piha i kēlā me kēia makahiki
I need to be protected from the idea	Pono wau i ka pale mai ka manaʻo
I couldn’t talk until a few hours ago	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio a hiki i kekahi mau hola i hala
I know from experience	ʻIke wau mai ka ʻike
I have more ability	ʻOi aku koʻu hiki
I pulled, nothing happened	Huki au, ʻaʻohe mea i hiki
I never really liked the idea	ʻAʻole loa au i makemake nui i ka manaʻo
I like addresses, friends, family	Makemake au i mau helu wahi, nā hoaaloha, ʻohana
This is a very good job	He hana maikaʻi loa kēia
I think they may have escaped	Manaʻo wau ua pakele paha lākou
I didn’t intend to call	ʻAʻole wau i manaʻo e kelepona
I dried my hair with a towel	Hoʻomaloʻo au i koʻu lauoho me ke kāwele
I spread out different pieces of paper to make a blue print	Hohola au i nā pepa like ʻole e hana i kahi paʻi polū
I let go of my seat back and made coffee	Hoʻokuʻu au i koʻu noho i hope a hana kofe
I've been fighting here for seven months	ʻEhiku mahina o koʻu hakakā ʻana ma ʻaneʻi
We left out a lot at the root	Ua haʻalele mākou i nā mea he nui ma ke kumu
I need to know it's there	Pono wau e ʻike aia ma laila
A life, a place to be vacant	ʻO kahi ola, kahi e noho hakahaka
I think I fight along that line	Manaʻo wau e hakakā ma kēlā laina
I pull out my makeup artist	Huki au i kaʻu mea hoʻolālā makeup
I’m really into it now	Ua komo maoli au i keia manawa
I don’t care what you think	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kou mau manaʻo
I have no complaints about that	ʻAʻohe oʻu hoʻopiʻi no kēlā
I continue my prepared speech	Ke hoʻomau nei au i kaʻu ʻōlelo i hoʻomākaukau ʻia
I have nothing to hide from him	ʻAʻohe aʻu mea huna mai iā ia
No other colors are saved	ʻAʻohe kala ʻē aʻe i hoʻopaʻa ʻia
I know this is strange	ʻIke au he mea ʻē kēia
I want you to be on my side always	Makemake au iā ʻoe ma koʻu ʻaoʻao mau
I came to take a picture	Hele mai au he kiʻi ka hana
I was in the fourth grade	Aia au i ka papa ʻehā
One living thing was missing	Ua nalowale kekahi mea ola
I was afraid of him and called his name	Weli akula au iā ia a kāhea aku i kona inoa
I was kicked out of the whole trip here	Ua kīkē ʻia au i ka huakaʻi holoʻokoʻa ma ʻaneʻi
A financial system is hungry for information	E pōloli ana kahi ʻōnaehana kālā i ka ʻike
I couldn’t resist him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iā ia
I came here to hunt animals with him	Hele mai au i ʻaneʻi e hahai holoholona me ia
Maybe I'll let go	E hoʻokuʻu paha wau
I knew we had to leave here	Ua ʻike au he pono mākou e haʻalele i ʻaneʻi
I want to prevent other people from living in comfortable places	Makemake wau e pale i nā poʻe ʻē aʻe mai ka noho ʻana i nā wahi ʻoluʻolu
I probably told him before	Ua haʻi mua paha wau iā ia
I have no problem with her advertising	ʻAʻohe oʻu pilikia i kāna hoʻolaha ʻana
I couldn’t sleep at night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō
I was able to go back	Ua hiki iaʻu ke hoʻi
I think he can help us start with price	Manaʻo wau e hiki iā ia ke kōkua iā mākou e hoʻomaka me ke kumukūʻai
I don't know about that	ʻAʻohe oʻu ʻike no ia mea
I like	Makemake au
I went straight back to the floor	Hoʻi pololei wau i ka papahele
I threw the revolver	Kiola au i ka pu panapana
I turn when he looks up	Huli au i kona nānā ʻana i luna
I saw it was very dark	Ua ʻike au i ka pōʻeleʻele loa
I have two days left in my vacation	ʻElua mau lā i koe i koʻu hoʻomaha
I can do that, you know	Hiki iaʻu ke hana pēlā, ʻike ʻoe
Then I came back to the little songbirds	A laila, hoʻi mai au i nā manu mele liʻiliʻi
I can’t figure out how to do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e hana ai i kēlā
I have a serious task in my head	He papa hana ko'iko'i ko'u ma ko'u poo
I will let you go	E hoʻokuʻu wau iā ʻoukou e hala
The fence is located between the two parts of the monument	Aia ka pā ma waena o nā ʻāpana ʻelua o ka monument
They all have classes	He papa ko lakou a pau
I wanted to be something else	Ua makemake au e lilo i mea ʻē aʻe
I am tired, therefore, very tired	Ua luhi au, no laila, luhi loa
I can't wait to hug you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kāʻei iā ʻoe
I have a lot to do	Nui kaʻu e hana ai
I think it worked for the best	Manaʻo wau ua hana ia no ka maikaʻi loa
The full list of items can be found below	Hiki ke loaʻa ka papa inoa piha o nā mea ma lalo
I watched him move slowly	Nānā wau i kona neʻe ʻana me nā neʻe mālie
I think about it the other night, like, all the time	Manaʻo wau e pili ana i ka pō ʻē aʻe, e like me, i nā manawa āpau
I went and looked down	Hele au a nānā i lalo
Here is the nature of the debate	Penei ke ano o ka hoopaapaa
I have come to serve your husband	I hele mai nei au e lawelawe i kau kane
I lost consciousness and vision	Ua nalowale au i ke kaumaha a me ka hihio
I know your thoughts	Ua ike no hoi au i kou manao
I want to help those in need	Makemake au e kōkua i ka poʻe nele
I was fenced in	Ua kau ʻia au i ka pale
So, the meaning is clear	No laila, ʻike ʻia ke ʻano akaka
Another brother who protested was shot	Ua kī ʻia kekahi hoahānau kāne i kūʻē
Something that is perceived or felt to have the same power	ʻO kekahi mea i ʻike ʻia a i ʻole manaʻo like ka mana like
Just me, not free	ʻO wau wale nō, ʻaʻole manuahi
I have no other idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻokoʻa
I was joined on his thigh	Ua hui pū ʻia au ma ka ʻūhā iā ia
I want to tell him to make it clear	Makemake au e haʻi iā ia i mea e maopopo ai
A brief review of the related documents is provided	Hāʻawi ʻia kahi loiloi pōkole o nā palapala pili
I love this kind of sandwich making	Ua kūpono wau i kēia ʻano hana hana sandwich
I found a way to end this war	Ua loaʻa iaʻu kahi ala e hoʻopau ai i kēia kaua
I don't know if this is the case	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo kēia ka hihia
I opened my mouth but it closed again	Ua wehe au i koʻu waha akā ua pani hou
A smile brightened her lips	He minoʻaka i hoʻonani i kona mau lehelehe
I did not turn to you in prayers	ʻAʻole au i hoʻohuli iā ʻoe i nā pule
I will tell the police in full	E hai piha au i ka makai
I painted a measuring ruler, almost five thousand feet	Ua paʻi au i kahi ana ruler, aneane ʻelima kaukani kapuaʻi
I pulled on the cord and the bell rang	Huki au i ke kaula a kani ka bele
The conditions in the mine are dire	ʻO nā kūlana i loko o ka maina he pōʻino
Then I shot his horse three times	A laila pana wau i kona lio ʻekolu manawa
I helped around the house and took care of her	Ua kōkua au a puni ka hale a mālama iā ia
I like the hotel restaurant	Makemake au i ka hale ʻaina hōkele
I can bring a lot of art to the game	Hiki iaʻu ke lawe mai i ka nui o ka hana noʻeau i ka pāʻani
I am the fourth owner	ʻO wau ka hā o ka mea nona
It's not a different color at all	ʻAʻole loa ia he kala ʻē aʻe
I will not do anything with you	ʻAʻole au e hana i kekahi mea me ʻoe
I hope to think again someday	Manaʻo wau e manaʻo hou i kekahi lā
I see what’s going on outside	ʻIke wau i nā mea e hana nei ma waho
I moved the world if you will	Ua neʻe au i ka honua inā makemake ʻoe
I embarrass myself sometimes	Hoʻohilahila wau iaʻu iho i kekahi manawa
I do my best to accurately describe my customers	Hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e wehewehe pololei i kaʻu mau mea kūʻai
I noticed a lump in my neck	Ua ʻike au i kahi puʻupuʻu ma koʻu ʻāʻī
I think you are there	ʻO koʻu manaʻo, aia ʻoe ma laila
I feel the effects of the cold	Ke manaʻo nei au i ka hopena o ke anuanu
I hold the watch in my hand	Hoʻopaʻa wau i ka wati ma koʻu lima
I was tired, I was beaten and really hurt	Ua luhi au, ua hahau ʻia a ʻeha maoli
The big ones are moving	Ke neʻe nei nā mea nui
I was there and now too	Aia wau ma laila a i kēia manawa pū kekahi
I had to look for the slave market	Pono wau e ʻimi i ka mākeke kauā
I can’t understand why people join these groups	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu i komo ai ka poʻe i kēia mau hui
I run away from scared kids	Holo au mai nā keiki makaʻu
I run through the lobby, then out the front doors	Holo au ma ka lobby, a laila ma waho o nā puka mua
There was a dark red wall behind them	He paia ʻulaʻula ʻeleʻele e waiho ana ma hope o lākou
I see this timeline	ʻIke wau i kēia laina manawa
A question broke the silence	Na kahi nīnau i uhaʻi i ka hāmau
These things are alive	Ke ola nei kēia mau mea
I think he did the same to her	Manaʻo wau ua hana like ia iā ia
I am in and out	Aia wau i loko a i waho
I fell forward to the ground and dropped the rifle	Hāʻule au i mua i ka honua a hāʻule i ka pu raifela
I got the results today	Ua loaʻa iaʻu nā hopena i kēia lā
I can't see for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pololei
I hugged him and we started to walk backwards	Hoʻopili wau iā ia a hoʻomaka mākou e hele i hope
He was killed immediately	Ua pepehi koke ʻia ʻo ia
I didn't eat anything	ʻAʻole au i ʻai i kekahi mea
I won’t let him go all night	ʻAʻole au e hoʻokuʻu iā ia i ka pō a pau
I probably have two friends	ʻElua paha aʻu mau hoaaloha
I want the price to be fixed	Makemake au e hoʻopaʻa ʻia ke kumukūʻai
I told you, it's important to plan an activity like this	Ua haʻi aku au iā ʻoe, pono ka hoʻolālā ʻana i kahi hana e like me kēia
I immediately realized and just walked away	Ua hoʻomaopopo koke wau a hele wale aku
I want to be clear	Makemake au e maopopo
I didn’t touch that	ʻAʻole wau i hoʻopā i kēlā mea
I never thought of that horrible place again	ʻAʻole au i manaʻo hou i kēlā wahi weliweli
I was amazed that he was right for me	Pīhoihoi au i kona kūpono ʻana iaʻu
I’m looking at him today	Ke nānā nei au iā ia i kēia lā
I want him to touch me like this	Makemake au iā ia e hoʻopā mai iaʻu e like me kēia
I think sun shoes are a good choice	Manaʻo wau he koho kūpono nā kāmaʻa lā
A nearby doctor withdrew from his instruments to respond	Ua haʻalele kekahi kauka kokoke mai kāna mau mea kani e pane
I couldn’t bear the thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo
Students can choose to live on or off campus	Hiki i nā haumāna ke koho e noho ma ka pā kula a ma waho paha
I have no right to interfere with that	ʻAʻohe oʻu kuleana e keʻakeʻa i kēlā
I was just laughing	He ʻakaʻaka wale nō wau
I was angry and full of anger and resentment	Ua huhū au a piha i ka inaina a me ka huhū
The wind is blowing	Ke pā nei ka makani
I hope you can overcome this	Manaʻo wau i kou hiki ke lanakila i kēia
I am against it	ʻO wau ke kū'ē
I am not independent in my life	ʻAʻole au i kūʻokoʻa i koʻu ola
I was at home with our three children	Aia au ma ka hale me kā māua keiki ʻekolu
I can communicate with anyone	Hiki iaʻu ke launa pū me kekahi
I heard he was new to us	Lohe au he mea hou ʻo ia i ko mākou ʻano
I stood at the door and looked around	Kū wau ma ka puka a nānā a puni
I see a car moving as we approach my driveway	ʻIke au i kahi kaʻa e neʻe ana ke hoʻokokoke mākou i koʻu ala kaʻa
I want you to stay with me	Makemake au i kou noho ʻana me aʻu
I reached out to catch it	Laha aku au e hopu
I did not say a word	ʻAʻole wau i ʻōlelo iki
I immediately saw his clothes	Ua ʻike koke au i kona ʻaʻahu
I didn't expect him to ask me again	ʻAʻole au i manaʻo e nīnau hou mai ʻo ia iaʻu
I think your end result is the best	Manaʻo wau ʻo kāu hopena hope ka mea maikaʻi loa
A white wolf, a cunning wolf	He iliohae keokeo, he iliohae maalea
I can’t put my feet under me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu mau wāwae ma lalo oʻu
I tried to avoid it before the class started	Ua hoʻāʻo wau e ʻalo ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka papa
I watched him run	Nānā au iā ia i kona holo ʻana
I knew they would not respond	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lākou e pane mai
I can say everything	Hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā mea a pau
I don’t feel good about myself	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo noʻu iho
I shook my head without saying a word	Kuno aku au i koʻu poʻo me ka ʻōlelo ʻole
I was hurt when I was turned around	Ua ʻeha wau i ka hoʻohuli ʻia ʻana
I can no longer see you in pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou iā ʻoe i ka ʻeha
I just killed someone	Ua pepehi wale au i kekahi
I looked between him and the fort	Nānā au ma waena ona a me ka pā kaua
You have to be brave	Pono e wiwo ole
I think that might be a strange thing	ʻIke au he ʻano ʻē paha kēlā
I stood at the door to look out	Kū au ma kahi puka e nānā pono ai
The body ends in a black tail	Hoʻopau ke kino i kahi huelo ʻeleʻele
I smiled at him with my first concern	Ua minoʻaka wau iā ia me kaʻu mea hopohopo mua
I have to call them later to confirm	Pono wau e kelepona iā lākou ma hope e hōʻoia
I will take you wine and fruit	E lawe au i ka waina a me ka hua na oukou
I agreed with him, but he didn't really believe me	Ua ʻae wau me ia, akā ʻaʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo maoli
I heard the door open	Ua lohe au i ka hāmama ʻana o ka puka
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
I always watch the news after making love	Nānā mau au i ka nūhou ma hope o ka hana ʻana i ke aloha
I have nothing to offer	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi aku ai
I also enjoy working with other writers	Hauʻoli nō hoʻi au i ka hana pū me nā mea kākau ʻē aʻe
I appreciate if you continue this in the future	Mahalo wau inā hoʻomau ʻoe i kēia i ka wā e hiki mai ana
I have used this group before	Ua hoʻohana au i kēia hui ma mua
This officer was transferred to another job	Ua hoʻoneʻe ʻia kēia luna i kahi hana ʻē aʻe
I didn't see anyone else here all day	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kanaka ʻē aʻe ma ʻaneʻi i ka lā a pau
The trunk is darker in the back	ʻOi aku ka ʻeleʻele o ke kumu ma ka hope nui
I do what work tells me to do	Hana wau i ka mea a ka hana e haʻi mai iaʻu e hana
I think that is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēlā
There was a current running through his body	He au e holo ana ma kona kino i kona kino
The Bush administration has not been reversed	ʻAʻole i hoʻihoʻi ʻia ka hoʻoponopono ʻana o Bush
It is a player specifically designed for electronic equipment	He mea hoʻokani i hoʻonohonoho pono ʻia no nā lako uila
I know there is something in you	Ua ʻike au aia kekahi mea i loko ou
I didn’t want the afternoon to end	ʻAʻole au i makemake e pau ka ʻauinalā
I prayed it was between the rings	Ua pule au aia ma waena o nā apo
I always thought about what was to come	Ua noʻonoʻo mau wau i ka mea e hiki mai ana
I just stood there laughing	Kū wale au i laila me ka ʻakaʻaka
I trembled again when he touched me	Ua haʻalulu hou au i kona hoʻopā ʻana mai iaʻu
I told him he was a demon	Ua haʻi aku au iā ia he daimonio
I'll get in the car when I need it	E kau au ma ke kaʻa i ka manawa i makemake ʻia
There was a smile on his lips	He minoʻaka ma kona lehelehe
I think I love people	Kuno aloha au i ke kanaka
It’s a dream full of flying body parts	He moeʻuhane piha i nā ʻāpana kino lele
I saw a lot of blood	Ua ʻike au i ke koko he nui
Just me, in the dark	ʻO wau wale nō, i ka pōʻeleʻele
Soldiers have no right to vote	ʻAʻohe kuleana o ka poʻe koa e koho balota
I did not send the pictures to you	ʻAʻole au i hoʻouna i nā kiʻi iā ʻoe
I only say things by talking or communicating	Haʻi wale wau i nā mea ma ke kamaʻilio ʻana a i ʻole ka launa pū ʻana
The property was sold	Ua kūʻai ʻia ka waiwai
I was separate from the others	Ua kaʻawale au mai nā mea ʻē aʻe
I will always remember	E hoʻomanaʻo mau wau
I chose the latter class	Ua koho au i ka papa hope
I cried many nights during those three months	Ua uē au i nā pō he nui i loko o ia mau mahina ʻekolu
I thought	Ua manaʻo wau
I looked at you carefully	Ua nānā pono wau iā ʻoe
I have no anger in myself	ʻAʻohe oʻu huhū i loko oʻu
I went downstairs and went to the hospital room	Ua iho au i lalo a hele i ka lumi ma'i
I want to fulfill	Makemake au e hoʻokō
I want to separate the right path	Makemake au e hoʻokaʻawale i ke ala pololei
I do this to see how much more is to come	Hana wau i kēia no ka nānā ʻana i ka nui o ka mea e hele mai ana
He has almost all his power on the outside	Aneane pau loa kona mana ma waho
I looked inside for information	Nānā wau i loko no kahi ʻike
A woman makes me happy	Ke hoʻohauʻoli nei kekahi wahine iaʻu
I just looked at him, thinking he would stop	Nānā wale au iā ia, me ka manaʻo e kū ʻo ia
I like the freedom we have here	Makemake au i ke kūʻokoʻa i loaʻa iā mākou ma ʻaneʻi
I like to lift one or two heavy weights	Makemake au i ka hāpai ʻana i ke kaumaha kaumaha i hoʻokahi a ʻelua paha
I wonder where they go	Manaʻo wau i hea lākou e hele ai
I filled out a lot of paperwork	Ua hoʻopiha au i nā pepa he nui
I think you should plant the food, not buy it	ʻO koʻu manaʻo, pono ʻoe e kanu i ka meaʻai, ʻaʻole kūʻai
I forced myself to relax	Ua hoʻoikaika wau iaʻu iho e hoʻomaha
I trust the money returned to him	Ke hilinaʻi nei au i ke kālā i hoʻihoʻi iā ia
I really enjoyed this book	Ua hauʻoli nui au i kēia puke
I have to stay here for them	Pono wau e noho ma ʻaneʻi no lākou
I could be worse	Hiki iaʻu ke ʻoi aku ka ʻino
I jumped in the car to my mother's side	Lele au ma ke kaʻa ma ka ʻaoʻao o ka makuahine
I am slowing down in my old age	Ke hele mālie nei au i koʻu wā ʻelemakule
I'm glad to see you both	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana o kāua
I didn’t talk to anyone	ʻAʻole wau i kamaʻilio me kekahi
I should have told you before this	Pono wau i haʻi aku iā ʻoe ma mua o kēia
I wanted a way out of this	Ua makemake au i kahi ala i waho o kēia
I didn’t want to put it up	ʻAʻole wau i makemake e kau i luna
I took him to the park to play	Lawe au iā ia i ka paka e pāʻani ai
I knew what we needed to do	Ua ʻike wau i ka mea e pono ai mākou e hana
I'll notice if you do, but it hurts	E hoʻomaopopo wau inā hana ʻoe, akā e ʻeha
I tried to do that	Ua ho'āʻo wau e hana pēlā
Witnesses quickly dismissed the damage to the fire	Hoʻopau koke nā mea hōʻike i ka pōʻino i ke ahi
I can make my own work and sell my artwork	Hiki iaʻu ke hana i kaʻu hana ponoʻī a kūʻai aku i kaʻu hana kiʻi
I hope you know	Manaʻo wau e ʻike ʻoe
I pulled angry eyes to myself	Huki au i nā maka huhū iaʻu iho
I felt like I was their magic world	Manaʻo wau me he mea lā ʻo ko lākou ao kilokilo ʻo wau
I can't believe you took care of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua mālama ʻoe i kēia mai iaʻu
I can’t think of them as regulars	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo he mea mau lākou
I took some time this morning to talk to him	Ua lawe au i kekahi manawa i kēia kakahiaka e kamaʻilio me ia
I did not deny his request	Aole au i hoole i kana noi
I want to make stories like that	Makemake au e hana i nā moʻolelo e like me ia
I'll just get ready	E hoʻomākaukau wale nō wau
I thought of you	Ua noʻonoʻo wau iā ʻoe
I was too weak to walk	Ua nawaliwali au a hiki ole ke hele
I tried to believe that	Ua ho'āʻo wau e manaʻoʻiʻo i kēlā
I thought you did, really	Ua manaʻo wau ua hana ʻoe, ʻoiaʻiʻo
I stood to walk, covering his eyes	Kū wau e hele, e pale ana i kona mau maka
I thought we might ride the dinner car sometime	Ua manaʻo wau e holo paha mākou i ke kaʻa ʻaina i kekahi manawa
I need to know what he has to say	Pono wau e ʻike i kāna mea e ʻōlelo ai
I probably won’t go far	ʻAʻole paha wau e hele lōʻihi
I will never forget your face	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kou helehelena
I heard him on the answering machine	Ua lohe au iā ia ma ka mīkini pane
I want to leave the subject and shoot	Makemake wau e haʻalele i ke kumu a pana
I can see my whole body	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu kino holoʻokoʻa
He later thought this was a good thing	Ua noʻonoʻo ʻo ia ma hope he mea pōmaikaʻi kēia
I wonder what the word is? 	Manaʻo wau he aha ka ʻōlelo?
he asked himself	i ninau iho ai oia iaia iho
I had trouble breathing	Ua pilikia au i ka hanu ʻana
I don’t have to worry anymore after that	ʻAʻole pono wau e hopohopo hou ma hope o kēlā
I see the human face	ʻIke au i ka helehelena o ke kanaka
I think you had a good summer	Manaʻo wau he kauwela maikaʻi kāu
Done today and now	Hana ʻia i kēia lā a me ka manawa
I was in another place with strangers	Aia au ma kahi ʻē me nā kānaka ʻē
I immediately left them	Haʻalele koke au iā lākou
I live for this	Ke ola nei au no keia mea
The protest was peaceful and stable	ʻO ke kūʻē ʻana he maluhia a paʻa
A car moved from the front	Ua neʻe mai kahi kaʻa mai mua
Some said he cried	Ua hai mai kekahi poe ua uwe oia
I was just scared to hear it	Makaʻu wale wau i ka lohe ʻana
I'm not saying you should be happy	ʻAʻole au i ʻōlelo pono e hauʻoli ʻoe
I wasn't very comfortable outside	ʻAʻole au i ʻoluʻolu loa i waho
I want to be aware of everything	Makemake au e makaʻala i nā mea a pau
I have not passed, and nothing is to come	ʻAʻohe aʻu i hala, a ʻaʻohe mea e hiki mai ana
I like to be bitter myself	Makemake au i ka ʻawaʻawa iaʻu iho
I will not tell them	Aole au e hai aku ia lakou
I think he really shook her	Manaʻo wau ua haʻalulu maoli ʻo ia iā ia
I get this wrong	Loaʻa iaʻu kēia hewa
I do not ask you to do so	ʻAʻole wau e noi iā ʻoe e hana pēlā
I can go to my room	Hiki iaʻu ke hele i koʻu lumi
I can keep the bottle without breaking it	Hiki iaʻu ke mālama i ka ʻōmole me ka haki ʻole
My brain is completely dead now	Ua make loa koʻu lolo i kēia manawa
I think we’re done	Manaʻo wau ua pau kā mākou hana
I think you like your stay	Manaʻo wau makemake ʻoe i kou noho ʻana
I hope you see it like this	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kēia ʻano
I just lost my shoes and my clothes	Ua hala wale koʻu kāmaʻa a me koʻu ʻaʻahu
I will miss you very much	E minamina nui au iā ʻoe
I can't tell for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi maopopo
I think the struggle is clear in me	Manaʻo wau ua maopopo ka hakakā ʻana i loko oʻu
I hope insurance will come to me	Manaʻolana wau e hiki mai ka ʻinikua iaʻu
I didn’t want to discuss	ʻAʻole au i makemake e kūkākūkā
I think that’s the most horrible thing	Manaʻo wau ʻo ia ka mea weliweli loa
I could hear his heart	Hiki iaʻu ke lohe i kona puʻuwai
I want you to help me	Makemake au iā ʻoe e kōkua mai iaʻu
The thought changed his mind	Ua hoʻololi ka noʻonoʻo ʻana i kona manaʻo
I fell somewhere near the roof of the train car	Ua hāʻule au ma kahi kokoke i ke kaupaku o ke kaʻa kaʻaahi
I tried to make one	Ua ho'āʻo wau e hana i hoʻokahi
There is a detailed guide in the attached document	Aia kekahi alakaʻi kikoʻī i loko o ka palapala i hoʻopili ʻia
I can't tell you exactly	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei
I can’t point to an immediate change	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhikuhi i kahi hoʻololi koke
I calmed down and relaxed, making a speech	Ua mālie a hoʻomaha wau, e hana ana i kahi haʻi'ōlelo
I hate that he thinks so	Ke inaina nei au i kona manao ana pela
I think you slipped away from me	Manaʻo wau ua paheʻe ʻoe mai oʻu aku nei
The story is divided into two parts	Aia ka moʻolelo i ʻelua ʻāpana
I need to sleep now	Pono wau e moe i kēia manawa
I went to the office to check	Ua hele au ma ke keʻena e nānā
The gang returns home	Hoʻi ka gang i ka home
A new city could be built there	Hiki ke hana ʻia kahi kūlanakauhale hou ma laila
I saw his face	Ua ʻike au i kona helehelena
I didn’t play that game	ʻAʻole wau i pāʻani i kēlā pāʻani
I stood up and gasped	Kū wau a hoʻohāhā
I tried to get the best of both	Ua hoʻāʻo wau e loaʻa ka maikaʻi o nā mea ʻelua
My brother was born	Ua hānau ʻia koʻu kaikunāne
I probably wouldn't stay here to get wealth	ʻAʻole paha wau e noho ma ʻaneʻi no ka loaʻa ʻana o ka waiwai
I took it like that and just relaxed	Ua lawe au e like me ia a hoʻomaha wale
It was a great time for us	He manawa nui no mākou
I had to shout over the voices	Pono wau e hoʻōho ma luna o nā leo
I was lucky to get in	Laki wau i ke komo ʻana i loko
I can’t do it again in a hundred years	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i loko o hoʻokahi haneli mau makahiki
I am leaving you now	E haʻalele ana au iā ʻoe i kēia manawa
I can’t imagine driving with all that stuff	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hoʻokele me kēlā mau mea āpau
I wonder who watched us unpack	Manaʻo wau ʻo wai ka mea nāna i nānā iā mākou e wehe
I didn’t mean to ask you	ʻAʻole wau i manaʻo e nīnau iā ʻoe
I want to know	Makemake au e ʻike
I got my answer again	Ua loaʻa hou kaʻu pane
I believe his words	Manaʻoʻiʻo wau i kāna ʻōlelo
They won’t last for very long	ʻAʻole lākou e hoʻomau no ka manawa lōʻihi loa
I remember the pitch and the swing moving slowly	Hoʻomanaʻo wau i ka pitch a me ke kowali i ka neʻe mālie
It was nice but needed a little work	Ua maikaʻi akā pono kahi hana liʻiliʻi
I know he liked that	ʻIke wau ua makemake ʻo ia i kēlā
I was very happy to hear the news	Nui koʻu hauʻoli i ka lohe ʻana i ka nūhou
I think now you should stay with us	Manaʻo wau i kēia manawa pono ʻoe e noho me mākou
I’m directly connected to each system here	Hoʻopili pololei ʻia wau i kēlā me kēia ʻōnaehana ma aneʻi
I think you understand	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo ʻoe
I never borrow books, just give them as gifts	ʻAʻole loa au e hōʻaiʻē i nā puke, hāʻawi wale i makana
I found the cracked pipe in his room	Ua loaʻa iaʻu ka paipu māwae i loko o kona lumi
I don’t like it today	ʻAʻole wau makemake i kēia lā
I wonder how they lost me	Manaʻo wau pehea lākou i nalo ai iaʻu
I prayed that someone would hear me	Ua pule au i lohe mai kekahi ia'u
The sign can use one hand or both hands	Hiki i ka hōʻailona ke hoʻohana i kekahi lima a i ʻole nā ​​​​lima ʻelua
I wanted to brush it	Ua makemake au e palaki ia
I have only detailed messages and no pictures	Loaʻa iaʻu nā memo kikoʻī wale nō a ʻaʻohe kiʻi
I thought it would be a dream	Ua manaʻo wau e lilo ia i moeʻuhane
I enjoy swimming but this is not fun	Leʻaleʻa wau i ka ʻauʻau ʻana akā ʻaʻole leʻaleʻa kēia
I run to school here	Holo wau i ke kula ma ʻaneʻi
I turned to him and smiled	Huli au iā ia a minoʻaka
I have a strict command not to bother them	He kauoha koʻikoʻi kaʻu e hoʻopilikia ʻole iā lākou
I think to stick to the ears after painting	Manaʻo wau e hoʻopili i nā pepeiao ma hope o ka pena
I made carrots and dipped them in water	Ua hana au i kāloti a kuʻi i ka wai
I just think it’s pretty clean	Manaʻo wale wau he nani loa ka maʻemaʻe
I just wanted to leave	Ua makemake wale au e waiho
A three -party election is important	He mea nui ke koho balota ʻaoʻao ʻekolu
I picked it up and tried to read	Ua ʻohi au a hoʻāʻo e heluhelu
I didn’t intend to cheat and invite myself	ʻAʻole wau i manaʻo e kuhi a kono iaʻu iho
Knocking on his window immediately woke him up	ʻO ka paʻi ʻana i kona pukaaniani i hoʻāla koke iā ia
One time passed, then another	Ua hala kekahi manawa, a laila kekahi
I quickly put on each ring properly	Hoʻokomo koke wau i kēlā me kēia apo pono
I wanted to be with you	Ua makemake au e noho pū me ʻoe
I have no intention of saying	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻōlelo aku
Both authors regretted their actions	Ua mihi nā mea kākau ʻelua i kā lākou hana
I did not want to be left alone	ʻAʻole au i makemake e waiho wale ʻia au
I was thrown out of my seat	Ua kiola ʻia au mai koʻu noho
The wind was blowing on the porch	E pa ana ka makani ma luna o ka lanai
I had the most bad luck	Loaʻa iaʻu ka laki ʻino loa
I lay calm and relaxed	Ke waiho nei au me ka mālie a me ka hoʻomaha
Real population growth is not good	ʻAʻole maikaʻi ka ulu maoli o ka heluna kanaka
I dressed to go there quickly	Ua ʻaʻahu au e hele koke i laila
His jealousy had changed	Ua hoʻololi ʻia kona lili
I saw them looking at my ass	Ua ʻike au iā lākou e nānā ana i kaʻu hoki
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I completely forgot	Poina loa au
I started to cry	Ua hoʻomaka wau e uē
I get songs all the time	Loaʻa iaʻu nā mele i nā manawa a pau
I think that's why we're here	Ua manaʻo wau ʻo ia ke kumu o mākou ma ʻaneʻi
I hope they are released someday	Manaʻolana wau e hoʻokuʻu ʻia lākou i kekahi lā
The world is an evaluation, of reason and of validation at the highest level	ʻO ke ao nei he loiloi, ʻo ke kumu a me ka hōʻoia i noho aliʻi kiʻekiʻe
Some people came to talk to me	Hele mai kekahi poʻe e kamaʻilio me aʻu
I want to show you around	Makemake wau e hōʻike iā ʻoe a puni
I have to be honest and careful	Pono au e pololei a akahele
I gave you my phone number and you disappeared	Hāʻawi wau i kaʻu helu kelepona iā ʻoe a nalowale ʻoe
I see where his hat is	ʻIke au i hea kona pāpale
I know their place	ʻIke au i ko lākou wahi
I was told that good things came in abundance	Ua haʻi ʻia iaʻu ua hele mai ka maikaʻi me ka nui
I was lonely last night	Mehameha wau i ka pō nei
I put my hand on his head to cut him off	Kau wau i kuʻu lima ma luna o kona poʻo e hoʻōki iā ia
I want to be honest with you	Makemake au e ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I can’t change the stream to the news	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ke kahawai i ka nūhou
I have no idea what is outside that door	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea ma waho o kēlā puka
I asked, not enough	Ua noi au, ʻaʻole lawa
I can’t think of anything you will regret	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāu mea e mihi ai
I can see the depth of their flavor and color	ʻIke au i ka hohonu o ko lākou ʻono a me ke kala
I look around the corner	Nānā au ma ke kihi
I have to agree, it's much better	Pono wau e ʻae, ʻoi aku ka ʻoi loa
I tried not to, but my emotions increased me	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole, akā ua hoʻomāhuahua koʻu mau manaʻo iaʻu
You can put the crown in the pit	Hiki iā ʻoe ke waiho i ka lei aliʻi i loko o ka lua
I want you to be in trouble	Makemake au e pilikia ʻoe
I think that's a bad thing, man	ʻO koʻu manaʻo, he hana ʻino kēlā, e ke kāne
I have no friends or home	ʻAʻohe oʻu hoa aloha a home paha
My hand was stuck in my bag	Ua paʻa koʻu lima i loko o kaʻu ʻeke
I lost everything	Ua nalowale au i nā mea a pau
I cried because my cheek hurt	Ua uē au i ka ʻeha ʻana o koʻu pāpālina
I love pregnancy	Aloha au i ka hāpai ʻana
I can't wait to be called today	ʻAʻole wau i kali e kāhea ʻia i kēia lā
I think theyʻre called palu or swimming	Manaʻo wau ua kapa ʻia lākou he palu a ʻauʻau paha
I shook	Ua lulu aku au
I can't live without books	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ka ʻole o nā puke
A story that is coming out	He moʻolelo e puka mai ana
I think it's hair	Manaʻo wau ʻo ia ka lauoho
I’m against it now	Ke kū'ē nei au i kēia manawa
I vividly remember the dream to this day	Hoʻomanaʻo maopopo wau i ka moeʻuhane a hiki i kēia lā
I have the signed copies	Aia nō iaʻu nā kope i pūlima ʻia
I am very tired	Ua luhi loa au
I thought about our player and the community	Ua noʻonoʻo wau e pili ana i kā mākou mea hoʻokani a me ke kaiāulu
My passion is a studio	He studio ko'u hoihoi
I want to take care of our people	Makemake wau e mālama i ko mākou poʻe
I know, but what he doesn't know can't hurt him	ʻIke wau, akā ʻo ka mea āna i ʻike ʻole ai ʻaʻole hiki ke hōʻeha iā ia
The amazing review article should be debated	Pono e hoʻopaʻapaʻa paʻa ka ʻatikala nānā kupanaha
I woke up tired	Ala au me ka luhi
I checked the time on my cell phone	Ua nānā au i ka manawa ma kaʻu kelepona paʻalima
I sighed and looked at the letter in my hand	Ua kaniuhu au a nānā i ka palapala ma koʻu lima
I want this bridge to be ready when others come	Makemake au e mākaukau kēia alahaka ke hiki mai nā poʻe ʻē aʻe
We all need to be motivated and make sacrifices	Pono kākou a pau e hoʻoikaika a hana i nā mōhai
A bold promise	ʻO kahi ʻōlelo hoʻohiki wiwo ʻole
I didn’t dig into being a boy	ʻAʻole au i ʻeli i ka lilo ʻana i keikikāne
I just know how you feel	ʻIke wale au i kou ʻano
I was very worried and my stomach hurt	Ua hopohopo nui wau a ua maʻi i koʻu ʻōpū
I can't tell you why right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ke kumu i kēia manawa
I have met many famous people in my life	Ua ʻike au i nā poʻe kaulana he nui i koʻu ola
I asked what had happened to his father	Ua nīnau au i ka mea i hana ʻia i kona makuakāne
I now have life insurance with my company	He ʻinikua ola koʻu i kēia manawa me kaʻu hui pū kekahi
He played the song while kneeling at the piano	Ua hoʻokani ʻo ia i ke mele me ke kukuli ʻana ma ka piano
I can’t let go of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēlā
I have everything in it	Loaʻa iaʻu nā mea a pau i loko
A white robe was tied around his waist	Ua nakinaki ʻia kekahi ʻaʻahu keʻokeʻo ma kona pūhaka
I close my eyes and breathe	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hanu
I never wanted him to leave	ʻAʻole loa au i makemake e haʻalele ʻo ia
I turned the car around and was completely relaxed	Ua hoʻohuli au i ke kaʻa a hoʻomaha loa au
I gave my daughter a big wedding	Hāʻawi wau i kaʻu kaikamahine i kahi male nui
I think of water	Manaʻo wau i ka wai
I will act wisely in the right way	E hana naʻauao au ma ke ʻano kūpono
I have a lot of work to do	Nui kaʻu hana e hana ai
I followed his business for many years	Ua hahai au i kāna ʻoihana no nā makahiki he nui
I don't know why anyone would say those numbers	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e ʻōlelo ai kekahi i kēlā mau helu
He had a kind heart and a wonderful spirit	He puʻuwai lokomaikaʻi, a he ʻuhane kupanaha
I can put an end to that alarm	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kēlā alarm
I tried to cry and nothing came out	Ho'āʻo wau e uē a ʻaʻohe mea i puka mai
There is only one season of the lizard	Hoʻokahi wale nō kau o ka moʻo
I believe it will have an impact on the shopping community	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hopena ia i ke kaiāulu kūʻai
We see it as a current project	ʻIke mākou he papahana o kēia wā
He did not know what to do during the war	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ka hana i ka wā o ke kaua
I knew the good news was coming	Ua maopopo iaʻu e hemo ana ka nūhou maikaʻi
I got on my lap and walked away	Kau au ma luna o koʻu ʻūhā a hele akula
I don’t think things went this way	Manaʻo wau ʻaʻole i loaʻa nā mea i kēia ala
Walter was one of six brothers	ʻO Walter kekahi o nā kaikunāne ʻeono
She was a beautiful princess, a queen of theater	He aliʻi wahine nani, he mōʻī wahine keaka
I spent most of my adult life doing that	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o koʻu ola makua e hana ana pēlā
I’m working on a similar line of work right now	Ke hana nei au i ka laina hana like i kēia manawa
I have to say but I don’t want to lie	Pono wau e ʻōlelo akā ʻaʻole makemake wau e wahaheʻe
I think he is valuable	Manaʻo wau he waiwai ʻo ia
I think you should do that	Manaʻo wau pono ʻoe e hana i kēlā
I received my last approval letters yesterday	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau leka ʻae hope loa i nehinei
I invite you to try the water	Ke kono aku nei au iā ʻoe e hoʻāʻo i ka wai
I sent troops to fight	Ua hoʻouna au i nā pūʻali e kaua
I didn’t like that summer	ʻAʻole au makemake i kēlā kauwela
I have come straight to wait for you	Hele pololei mai nei au e kali ia oe
Three pages now	ʻEkolu mau ʻaoʻao i kēia manawa
I had no lungs or any other type of cancer	ʻAʻohe oʻu māmā a i ʻole kekahi ʻano maʻi kanesa ʻē aʻe
I don’t understand death	ʻAʻole au i maopopo i ka make
I washed under his eyes and he laughed	Holoi au ma lalo o kona mau maka a ʻakaʻaka ʻo ia
The first sin of these teachings	ʻO ka hewa mua loa o kēia mau aʻo ʻana
I think that is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēlā
I spoke at work	Ua ʻōlelo wau ma ka hana
A nice plate of white head	ʻO kahi pā maikaʻi o ke poʻo keʻokeʻo
I always want a good shopping trip	Makemake mau au i kahi huakaʻi kūʻai maikaʻi
I didn’t want my memory of him to hurt	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha koʻu hoʻomanaʻo iā ia
I take everything into consideration	Lawe wau i nā mea a pau i ka ʻike
I asked how he was and he spoke kindly	Nīnau au pehea ʻo ia a ʻōlelo maikaʻi ʻo ia
I remember feeling like a mature and independent man	Ke hoʻomanaʻo nei au me he mea lā he kanaka makua a kūʻokoʻa
I'm making progress in the run	Ke holomua nei au i ka holo
Lots of planning a vacation	Nui ka hoʻolālā ʻana i kahi hoʻomaha
I have nothing to do with the customer	ʻAʻohe aʻu mea i pili i ka mea kūʻai
I smiled and pointed to some of the pictures	Ua minoʻaka au a kuhikuhi i kekahi o nā kiʻi
I don’t stay close	ʻAʻole wau e noho a pili pū
A child of heaven, hell, and earth	He keiki no ka lani, Gehena, a me ka honua
I think he was just scared	Manaʻo wau, makaʻu wale ʻo ia
I hope you can tell me	Manaʻolana wau e hiki iā ʻoe ke haʻi mai iaʻu
I ran behind the enemy	Holo au ma ke kua o ka ʻenemi
I think they open tomorrow	Manaʻo wau ua wehe lākou i ka lā ʻapōpō
A story about unexpected consequences	He moʻolelo e pili ana i nā hopena i manaʻo ʻole ʻia
I hope you relax	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻoe
I was an old man and had been trained in many trades	He kanaka kahiko au a ua aʻo ʻia i nā ʻoihana he nui
I went to get my letter	Ua hele au e kiʻi i kaʻu palapala
This has rekindled interest in the medium tank concept	Ua ho'āla hou kēia i ka hoihoi i ka manaʻo tank medium
I don’t care if he was brave or scared	ʻAʻole oʻu manaʻo inā he koa a he makaʻu paha
I have a lot of questions about it	Loaʻa iaʻu nā nīnau he nui no ia mea
I just went to a world that people can't see	Ua hele wale au i kahi honua hiki ʻole i nā kānaka ke ʻike
I think things are going well	ʻO koʻu manaʻo, hele maikaʻi nā mea
The screen closed with his warm smile	Ua pani ka nanana pale i kona minoaka pumehana
I didn’t know what to say at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai i kēlā manawa
I’m not going to say anything ordinary	ʻAʻole wau e haʻi aku i kahi mea maʻamau
I will train them as best I can	E hoʻomaʻamaʻa au iā lākou e like me koʻu hiki
I think the argument is reasonable	Manaʻo wau i ka hoʻopaʻapaʻa kūpono
Thank you for listening	Nui koʻu mahalo no kou hoʻolohe ʻana
I could see the growth of my muscles	Ua hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o koʻu mau ʻiʻo
I am surrounded by people, but I am lonely	Ua puni au i na kanaka, aka, mehameha nae
I miss learning more	Ke poho nei au ke aʻo hou aku
I spent a lot of time with my mom	Nui koʻu manawa me koʻu makuahine
I refused to consent	Ua hōʻole au i ka ʻae ʻana
I don’t compare	ʻAʻole wau i hoʻohālike
The confinement was carried out under high pressure	Ua mālama ʻia ka hoʻopaʻa ʻana ma lalo o kahi ea pilikia
I immediately found his song and really liked it	Ua loaʻa koke iaʻu kāna mele a makemake nui ia
I wanted to kill myself	Ua makemake au e pepehi ia'u iho
I am a writer, not a philosopher	He mea kākau moʻolelo au, ʻaʻole he akeakamai
I want to shout a lot	Makemake au e uwa nui loa
I was completely full	Ua piha loa au
I turned away from him	Huli au mai ona aku
I can't eat like that anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai hou pēlā
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I think there is something to do outside of sex	Manaʻo wau aia kekahi mea e hana ai ma waho o ka moekolohe
I love to fly and it’s part of my personality	Makemake au i ka lele a he ʻāpana ia o koʻu ʻano
I have come to tell you	Ua hele mai nei au e hai aku ia oe
I knew it couldn't be done	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki ke hana
I couldn’t help the fatigue	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka luhi
I need to spend time with my dad tonight	Pono wau e hoʻolimalima manawa me koʻu makuakāne i kēia pō
I think he was a psychologist	Manaʻo wau he kanaka psychologist ʻo ia
I tried to clean as much as possible	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaʻemaʻe e like me ka hiki
The smell is familiar, it’s normal	He mea kamaʻāina ka honi, he mea maʻamau
I will not sell	ʻAʻole wau e kūʻai aku
I saw technology, shake, and grow	Ua ʻike au i nā mea ʻenehana, haʻalulu, a ulu aʻe
His path to this title is not clear	ʻAʻole maopopo kona ala i kēia poʻo inoa
I stopped and looked at both sides	Ua kū au a nānā i nā ʻaoʻao ʻelua
I just think he loves me as much as he does	Manaʻo wale wau e aloha ʻo ia iaʻu e like me ia
I am amazed at your support	Pīhoihoi au i kāu kākoʻo
I always knew this was coming	Ua ʻike mau au e hiki mai ana kēia
I thought I was good at myself	Ua manaʻo wau ua maikaʻi iaʻu iho
Suddenly, and without thinking, I felt cold inside my bones	Hiki koke iaʻu, a me ka manaʻo ʻole, ua ʻike au i ke anu i loko o koʻu mau iwi
I look into the eyes of a murderer	Ke nānā nei au i nā maka o kahi pepehi kanaka
I want things to be the same	Makemake au e like nā mea
I got a teaching job at their small school	Ua loaʻa iaʻu kahi hana aʻo ma kā lākou kula liʻiliʻi
A pretty girl doesn't have to be like you	ʻAʻole pono ke kaikamahine uʻi e like me ʻoe
I like time more than anything else	Makemake au i ka manawa ma mua o nā mea ʻē aʻe
The storm continues in the west increasing its speed forward	Hoʻomau ka ʻino i ke komohana e hoʻonui ana i kona wikiwiki i mua
I was in my last year of high school	He ʻumikūmālima koʻu makahiki hope o ke kula kiʻekiʻe
I hate to think that way	Hoʻowahāwahā au i ka noʻonoʻo ʻana i kēlā ʻano
Each district is headed by a deputy commissioner	Ke alakaʻi ʻia nei kēlā me kēia ʻāpana e kahi hope komisina
I thought he was going to kill me	Manaʻo wau e pepehi mai ʻo ia iaʻu
I see how much you have carved	ʻIke wau i ka nui o kāu i kālai ai
I wonder why we meet	Manaʻo wau no ke aha mākou e hui ai
I liked the end of the book	Ua makemake au i ka pau ʻana o ka puke
I have not broken the law	ʻAʻole au i uhaki i ke kānāwai
I think my son has family	Manaʻo wau he ʻohana kaʻu keikikāne
I believe in forgiveness and love to forsake other sins	Manaʻo wau i ke kala ʻana a me ke aloha e haʻalele i nā hewa ʻē aʻe
I am this famous person in the news	ʻO wau kēia kanaka kaulana i ka nūhou
I like to play things by ear	Makemake au e pāʻani i nā mea ma ka pepeiao
I can't believe he changed his appearance	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona loli ʻana o kona ʻano
I didn’t talk to him about it	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia no ia mea
I prayed and was afraid he would return	Ua pule au a makaʻu i kona hoʻi ʻana mai
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui ia
A photograph was seen on the far side of the trail	Ua ʻike ʻia kekahi kiʻi ma ka ʻaoʻao loa o ke alahele
I need to be forgiven	Pono wau e kala ʻia
I have to move	Pono wau e hoʻoneʻe
I got up and went to him	Kū aʻela au a hele akula iā ia
I try to see myself in public	Ke ho'āʻo nei au e ʻike iaʻu iho i ka lehulehu
I can eat the whole cup with a spoon	Hiki iaʻu ke ʻai i ke kīʻaha holoʻokoʻa me kahi puna
I grabbed the helmet and put it on my head	Ua hopu au i ka mahiole a kau ma ko'u poo
I wanted to throw it away	Ua makemake au e kiola
A man came up from the stage	Piʻi aʻe kekahi kanaka mai ke kahua
I can’t deny the good, though	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i ka maikaʻi, ʻoiai
I remember who he was	Hoʻomanaʻo wau ʻo wai ʻo ia
There is a voice or a voice	He leo a leo paha kekahi
I did not conceive her child	ʻAʻole au i hāpai i kāna keiki
The quick response does not present a good picture	ʻAʻole hōʻike ka pane wikiwiki i kahi kiʻi maikaʻi
I don’t have a problem solver	ʻAʻohe aʻu kanaka hoʻopili pilikia
I am very tired now	Ua luhi loa au i kēia manawa
I am responsible for the fruit	ʻO wau ke kuleana o ka hua
I need your word for this, though	Pono wau i kāu ʻōlelo no kēia, ʻoiai
It was thought that I would die in the war	Ua manaʻo ʻia e make au i ke kaua
He will begin to do this	E hoʻomaka ʻo ia e hana i kēia
Now I’m on a date with him	I kēia manawa aia wau i kahi lā me ia
I have nothing to relate to	ʻAʻohe oʻu mea hiki ke pili
I want to go around	Makemake au e hele a puni
I can’t figure out how to take it with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e lawe pū ai me aʻu
I can’t imagine a night sleeping with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi pō e hiamoe ana me ia
I stopped	Ua oki au
I found a place to go	Ua loaʻa iaʻu kahi e hele ai
I really noticed the bright red in color	Ua ʻike maoli au i ka ʻulaʻula ʻulaʻula i ka waihoʻoluʻu
I wonder how you do it	Manaʻo wau pehea ʻoe e hana ai
I can melt, there and then	Hiki iaʻu ke hoʻoheheʻe, ma laila a laila
I hope you know what is going on	Manaʻolana wau ua ʻike ʻoe i ka mea e hana nei
I have nothing to do but blame	ʻAʻohe aʻu mea e hewa ai ʻo wau wale nō
I have saved your life many times and killed your enemies	Ua hoʻopakele au i kou ola i nā manawa he nui a pepehi i kou poʻe ʻenemi
I reached the end and looked back for another look	Ua hiki au i ka hopena a huli i hope no ka nana hou
I can help you with the work	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i ka hana
I want more sleep and rest	Makemake au i kahi hiamoe hou a hoʻomaha
The rich spirit is full of joy	Ua piha ka ʻuhane waiwai i ka hauʻoli
I can’t be mad at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū iā ia
I told him and he just laughed	Ua haʻi wau iā ia a ʻakaʻaka wale ʻo ia
I see you, you do it every day	ʻIke wau iā ʻoe, hana ʻoe i kēlā me kēia lā
I put my hand on his shoulder to hold him	Kau wau i ka lima ma luna o kona poʻohiwi e hoʻopaʻa iā ia
I used the word art, not science	Ua hoʻohana au i ka huaʻōlelo art, ʻaʻole ʻepekema
I twice laughed at him	Palua wau i ka ʻakaʻaka iā ia
I swallowed my fear	Ua moni au i ko'u hopohopo
My look is coming	E hele mai ana kaʻu nānā
I got his score from a school program	Loaʻa iaʻu kāna helu mai kahi papahana kula
G said he was fuller than ever	Ua ʻōlelo ʻo G ua ʻoi aku kona piha ma mua o ka wā ma mua
I want the lake to be blue	Makemake au he polū ka loko
I will listen to my opinion	E hoʻolohe wau i koʻu manaʻo
There's a reason to get that crazy here	He kumu e kiʻi ai i kēlā pupule ma ʻaneʻi
I know taking care of me is his biggest concern	ʻIke wau ʻo ka mālama ʻana iaʻu i kāna hopohopo nui
A city cannot be hid in a hill	ʻAʻole hiki ke hūnā ʻia ke kūlanakauhale ma ka puʻu
I was very ashamed and hurt	Hilahila loa au a eha
I went the way he directed	Hele au ma ke ala ana i kuhikuhi ai
This area was immediately covered	Ua uhi koke ʻia kēia ʻāpana
A large fireplace covered one side of the room	Ua uhi ʻia kahi kapuahi nui ma kekahi ʻaoʻao o ka lumi
I think he was waiting to explain	Manaʻo wau e kali ana ʻo ia i wehewehe
A father, a son and a grandson	He makua kāne, he keiki kāne a he moʻopuna
I can see his power	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mana
I think money is very volatile	Manaʻo wau he mea kānalua loa ke kālā
I have a good and positive attitude	He kūlana maikaʻi koʻu a me ka maikaʻi
I will be with you all the way	ʻO wau pū me ʻoe i ke ala āpau
And we made a power of it	A hana mākou i kahi mana o ia mea
I decided to give again	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi hou
I am going again	E hele hou ana au
I think you are probably right	Manaʻo wau ua pololei paha ʻoe
I bought the album the day it came out	Ua kūʻai au i ka album i ka lā i puka mai ai
I wanted to know who he was	Ua makemake au e ʻike ʻo wai ʻo ia
The district was taken care of by the county	Ua mālama ʻia ka ʻāpana e ke kalana
I tried to say but nothing came out	Ua ho'āʻo wau e ʻōlelo akā ʻaʻohe mea i puka mai
I support wild animals before they are introduced	Kākoʻo au i nā holoholona hihiu ma mua o ka hoʻolauna ʻia
I did not know that you were awake	ʻAʻole au i ʻike ua ala ʻoe
I think we want different things	ʻO koʻu manaʻo, makemake mākou i nā mea like ʻole
I easily opened it and handed it to him	Wehe maʻalahi wau a hāʻawi aku iā ia
I felt the pain of being alone and resting	Ua ʻike au i kahi ʻeha o ka noho kaʻawale ʻana a hoʻomaha
I haven’t passed a day	ʻAʻole au i hala i kahi lā
I looked at myself in the mirror	Nānā pono wau iaʻu iho i ke aniani
I don’t know the reason, but it’s really clear	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu, akā maopopo maoli
I need to take a break	Pono wau e hoʻokuʻu i ka hoʻomaha
A lot of this kind of thing is going on	Ke hele nei ka nui o kēia ʻano
I don’t know anyone who writes very fast	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e kākau wikiwiki loa
I talked on the phone all night	Ua kamaʻilio au ma ke kelepona i ka pō a pau
I know this from my own experience	ʻIke maopopo wau i kēia mai koʻu ʻike ponoʻī
I like a little kill	Makemake au i ka pepehi liʻiliʻi
I also considered shooting a second shot at his head	Ua noʻonoʻo nō hoʻi au i ke kī ʻana i ka pana lua ma kona poʻo
I was tired of the palace wall	Luuluu au i ka paia o ka halealii
I was their only son	ʻO wau wale nō kā lāua keiki kāne
I almost jumped out of my seat in surprise	Kokoke au e lele mai ko'u noho me ka pihoihoi
I went there often but I didn’t go very far	Ua hele pinepine au ma laila akā ʻaʻole au i hele i kahi mamao
I can't leave you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele hou iā ʻoe
I don't think there is any other explanation for it	Manaʻo wau ʻaʻohe wehewehe ʻē aʻe no ia
I got dressed and went outside	Ua ʻaʻahu au a hele i waho
I think it’s a good time to heal	Manaʻo wau he manawa pono e hoʻōla
I would if not	E hana au inā ʻaʻole
I can’t figure out what he thinks	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea e noʻonoʻo ai
I have no doubt, it just came out	ʻAʻole au i kanalua, ua puka wale mai
I can’t just let that go	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale i kēlā
I am not one of his students	ʻAʻole wau kekahi o kāna mau haumāna
A mysterious light came in from the fence	Ua komo mai kekahi kukui pohihihi mai ka pa
I have some questions	He mau nīnau kaʻu
I started writing here	Ua hoʻomaka wau e kākau ma ʻaneʻi
I wanted to see my family	Ua makemake au e ʻike i koʻu ʻohana
I looked at him and left	Nānā wau iā ia a haʻalele
I don’t block what the room enters	ʻAʻole au e keʻakeʻa i nā mea a ke keʻena e komo ai
I looked at the first page, the document	Nānā wau i ka ʻaoʻao mua, ka palapala
He had a weapon in his right hand	He mea kaua ma kona lima akau
I don't think there's anything else to talk about	Manaʻo wau ʻaʻohe mea ʻē aʻe e kamaʻilio ai
I don’t know about losing anyone	ʻAʻole maopopo iaʻu e pili ana i ka lilo ʻana o kekahi
I think we are better off saying that	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o kā mākou ʻōlelo ʻana pēlā
I was cold again in time	Ua hau hou au i ka manawa
I have to hide	Pono au e peʻe
I moved closer to the door and knocked	Ua neʻe au a kokoke i ka puka a kīkēkē
I wondered how familiar that was	Ua noʻonoʻo au i ka maʻamau o ia ʻike
I think they are making arrangements for the evening	Manaʻo wau e hana ana lākou i nā hoʻolālā no ke ahiahi
I was not made for this	ʻAʻole wau i hana ʻia no kēia
I took his hand to pull him to a stand	Lawe au i kona lima e huki iā ia i kahi kū
I couldn’t wait to sit still	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou e noho
I was very wrong about what happened to them and to us	Ua hewa loa wau i ka mea iā lākou a me mākou
I think this dog is tearing him apart	Manaʻo wau e haehae ana kēia ʻīlio iā ia
I really care what some heads are doing	Manaʻo nui wau i ka mea e hana nei i kekahi mau poʻo
Different is natural	ʻO ke ʻano like ʻole ke ʻano kūlohelohe
I personally think his prices are very reasonable	Manaʻo wau iho he kūpono loa kāna mau kumukūʻai
I think there are gift pieces	Manaʻo wau he mau ʻāpana makana
I need to develop mine	Pono wau e hoʻomohala i kaʻu
I really liked it	Ua makemake nui au
A circle with a cross in the middle	He pōʻai me ke keʻa ma waena
Under them were eight district chiefs	Ma lalo o lākou he ʻewalu mau aliʻi ʻāpana
A large wall sat in one corner	Noho ʻia kahi pā nui ma kekahi kihi
I gathered a little of my thoughts	Ua hōʻiliʻili iki au i koʻu mau manaʻo
I couldn’t control myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho
I give to my people what they need	Uku au i ka'u mau kanaka i ka lakou mea e pono ai
A note to educate and encourage you	ʻO kahi leka pōkole e aʻo a paipai iā ʻoe
I think it’s a very close phone	Manaʻo wau he kelepona pili loa
I knew it wasn't a new car	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he kaʻa hou
I gave this to him	Hāʻawi wau i kēia iā ia
I said the cave wasn't just mist	Ua ʻōlelo au ʻaʻole he noe wale nō ke ana
Mountain biking events are common	He mea maʻamau nā hanana kaʻa mauna
I lead them and they follow	Ke alakaʻi nei au iā lākou a hahai lākou
I’m not the only one doing that	ʻAʻole wau wale nō i ka hana pēlā
I think he fell for them when they were attacked	Manaʻo wau ua hāʻule ʻo ia iā lākou i ka wā i hoʻouka ʻia ai
I saw the laughter	Ua ʻike au i ka ʻakaʻaka
I put a lot of effort into it	Hoʻoikaika nui au i ia mea
I was in the trenches	Aia wau i loko o nā ʻauwaha
I heard your father talk a lot with him	Ua lohe au i kou makuakāne e kamaʻilio nui me ia
I know there are some very smart people here	ʻIke wau aia kekahi poʻe akamai loa ma ʻaneʻi
It’s a signature cup, so to speak	He kīʻaha pūlima, hiki ke ʻōlelo
I’m back for more	Ua hoʻi hou wau no nā mea hou aku
I will change what has been done before	E hoʻololi au i ka mea i hana mua ʻia
I finished my drink and worked again	Ua hoʻopau wau i kaʻu inu a hana hou
This is the first time I have seen it	Akahi no au i ike
I did not hear him	ʻAʻole au i lohe iā ia
I don’t have it	ʻAʻole loaʻa iaʻu
They do not know when they will be beaten	ʻAʻole lākou ʻike i ka wā e hahau ʻia ai lākou
I use people and abuse my power	Hoʻohana au i nā kānaka a hana ʻino i koʻu mana
I came to his mouth and he swallowed	Hele mai au i kona waha a moni iho la ia
I can't see what's going on with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hana nei me kēia
I can’t stay angry at that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho huhū i kēlā
I thought he would insult me	Manaʻo wau e hōʻino ʻo ia iaʻu
I didn't care, he wouldn't leave me	ʻAʻole au i mālama, ʻaʻole ʻo ia e haʻalele iaʻu
I married a woman of a different faith	Ua mare au i ka wahine no ka manaoio okoa
I put my head on his chest	Kau wau i koʻu poʻo ma kona umauma
I tried to see his appeal	Ua hoʻāʻo wau e ʻike i kāna hoʻopiʻi
I think he could have had a different look	Manaʻo wau ua hiki ke loaʻa iā ia kahi ʻano ʻokoʻa
I don't know my name	ʻAʻole maopopo iaʻu koʻu inoa
Real speed started his team	Ua hoʻomaka ka wikiwiki maoli i kāna hui
I can't see out	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i waho
I have to go in the middle of the sea	Pono au e hele i waenakonu o ke kai
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I quickly sniffed her hot pussy	Puhi māmā au i kāna pōpoki wela
I played with it hard	Ua pāʻani au me ka paʻakikī
A friend he lost a life ago	He hoaaloha āna i nalowale ai i ke ola i hala aku nei
I wondered where the life insurance policy came from	Ua noʻonoʻo au no hea mai ke kulekele ʻinikua ola
I know, therefore you have forgotten me	Ua ʻike au, no laila ua hoʻopoina ʻoe iaʻu
I couldn’t resist them	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iā lākou
I know how important it is to you	ʻIke wau i kona koʻikoʻi iā ʻoe
I don’t think we will	ʻAʻole wau e manaʻo e hana mākou
I hate everything on this ship	Ke inaina nei au i na mea a pau ma keia moku
I went to my room and watched the news	Hele au i koʻu lumi a nānā i ka nūhou
I am very tired	Ua luhi loa au
I think they are spirits	Manaʻo wau he ʻuhane lākou
Different pieces are played well	Hoʻokani maikaʻi ʻia nā ʻāpana like ʻole
I thought it might be part of her education	Ua noʻonoʻo wau he ʻāpana paha ia o kāna aʻo ʻana
A cloud of black water covered my feet with skin	Ua hoʻopuni ke ao wai ʻeleʻele i koʻu wāwae i ka ʻili
My intention is to listen to them carefully	ʻO koʻu manaʻo e hoʻolohe pono iā lākou
I don’t have much time left	ʻAʻole nui koʻu manawa i koe
I can't think of anything else but that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe ʻo ia wale nō
I don’t think it matters	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui
I let out my breath with a sigh	Ua hoʻokuʻu au i koʻu hanu me ka hoʻomaha
I have an idea of ​​what is going on	He manaʻo koʻu i ka mea e hana nei
I use mine every day	Hoʻohana wau i kaʻu i kēlā me kēia lā
I didn’t look for the problem	ʻAʻole au i ʻimi i ka pilikia
I had to make my way under the water	Pono wau e hana i koʻu ala i lalo i ka wai
I slammed the door and turned the key	Paʻi au i ka puka a hoʻohuli i ke kī
I turned and looked back	Huli au a nānā i hope
I did not tell you	ʻAʻole au i haʻi aku iā ʻoe
I need to know more about the needs	Pono au e ʻike i nā mea pono hou aʻe
I know you are our husband	ʻIke wau ʻo ʻoe kā mākou kāne
I started writing more, but never finished	Ua hoʻomaka wau e kākau i nā mea ʻē aʻe, ʻaʻole naʻe i hoʻopau
I always kept it with me	Ua mālama mau wau me aʻu
I heard they sold well	Ua lohe au ua kūʻai maikaʻi lākou
I just think and you hear	Manaʻo wale wau a lohe ʻoe
As for me, I was born in poverty	ʻO wau hoʻi, ua hānau ʻia au i loko o ka ʻilihune
I approached and wrapped my arms around her	Hoʻokokoke au a apo i koʻu mau lima iā ia
It was a problem because he couldn't speak or help	He pilikia no kona hiki ʻole ke ʻōlelo a kōkua
I know she is determined to help everyone	ʻIke wau ua paʻa loa ʻo ia e kōkua i nā kānaka a pau
I hit the ground floor button, then the doors closed	Paʻi au i ke pihi papahele honua, a laila pani nā puka
I am on it	Aia wau ma luna ona
I love work and I love animals	Ua makemake au i ka hana a makemake au i nā holoholona
I don't need it, it doesn't need it	ʻAʻole pono iaʻu, pono ʻole ia
I don’t regret my decision	ʻAʻole au mihi i kaʻu hoʻoholo
I didn’t give him a look back	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i kahi nānā hope
I really miss him	Nui koʻu manaʻo iā ia
I can't do it to you again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou aku iā ʻoe
I need to see my father	Pono wau e ʻike i koʻu makuakāne
I stood in the doorway and called his name	Kū au ma ka ʻīpuka a kāhea aku i kona inoa
I am very needy	He hemahema loa au
I want to know how much coffee he drinks	Makemake au e ʻike i ka nui o ke kofe āna e inu ai
I plan to go back today	Hoʻolālā wau e hoʻi i kēia lā
I did not see any cold air inside	ʻAʻole au i ʻike i ke ea anu i loko
My bed is gone	Ua hala ko'u wahi moe
I hurried out of the barracks happily	Holo wikiwiki au i waho i ka hale paʻa me ka hauʻoli
The pit was melted and his hands covered it	Ua hoʻoheheʻe ʻia kahi lua a laila ua uhi nā lima iā ia
I think my mother loves him	Manaʻo wau aloha koʻu makuahine iā ia
I hated to let him go	Ua inaina au e hoʻokuʻu iā ia
I didn’t complain but it was very clear	ʻAʻole wau i hoʻopiʻi akā hoʻomaopopo loa
I think he went there to find out	Manaʻo wau ua hele ʻo ia i laila e ʻimi
I tried to eat and drink as little as possible	Ua ho'āʻo wau e ʻai a inu i ka liʻiliʻi loa
I stood at the door to take everything	Kū wau ma ka puka e lawe i nā mea a pau
I am not in a hurry to find out your answer	ʻAʻole au i wikiwiki e ʻike i kāu pane
I saw him a mile away	ʻIke au iā ia i hoʻokahi mile
I want you to help me change	Makemake au iā ʻoe e kōkua iaʻu e hoʻololi
I didn’t decide how, that’s all	ʻAʻole wau i hoʻoholo pehea, ʻo ia wale nō
A first guard horse	He lio kahu mua
I want to do the same	Makemake au e hana like
I looked down at the pit	Nānā au i lalo i ka lua
The bad voice was seen	Ua ʻike ʻia ka leo ʻino
I laughed a lot at him that night	Ua ʻakaʻaka nui au iā ia, i kēlā pō
I left the blanket, and the warmth, and the safety	Haʻalele wau i ka pūliki, a me ka pumehana, a me ka palekana
I looked over his shoulder	Nānā wau ma luna o kona poʻohiwi
I knew and understood that it was a real gift	Ua ʻike a hoʻomaopopo au he makana maoli nō ia
A parade was held before the opening	Ua mālama ʻia kahi parade ma mua o ka wehe ʻana
I swear you touched me	E hoohiki au ua hoopa mai oe ia'u
I took it out and looked	Lawe au i waho a nānā
I knew him a little	Ua ʻike iki au iā ia
I was very angry with him	Huhū loa au iā ia
I want to cry for myself, or hit someone	Makemake au e uē iaʻu iho, a i ʻole e paʻi i kekahi
I heard the phone ring and went to look for him	Ua lohe au i ke kani kelepona a hele au e ʻimi iā ia
A sword, he hath given me a sword	He pahikaua, ua haawi maoli mai oia ia'u i pahikaua
I worked it up last week	Ua hana au i luna i ka pule i hala
I have seen and heard	Ua ike au, a ua lohe
I sighed and tried to start again	Ua hanu au a ho'āʻo e hoʻomaka hou
I just wanted to tell you	Ua makemake wale au e hai aku ia oe
I make wine and drink it sometimes	Hana wau i ka waina, a inu i kekahi manawa
I need to know that someone loves her	Pono wau e ʻike i ke aloha o kekahi iā ia
I am innocent, here it is again	He hala ole au, eia hou
I looked in a door but did not enter	Nānā wau i loko o kahi puka akā ʻaʻole au i komo i loko
I know you don't know anyone	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i ʻike i kekahi
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i ka manaʻo
I used all my weight on it	Ua hoʻohana au i koʻu kaumaha a pau ma ia mea
I pulled my hand again	Huki hou au i ka lima
I couldn’t help but laugh at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka iā ia
I can’t separate their voices, but they can all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i kā lākou mau leo, akā hiki iā lākou a pau
I have hard skin and it is combination	He ʻili koʻikoʻi a hui pū koʻu
I didn’t want to argue with him	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻapaʻa me ia
I wore black shorts	ʻAʻahu au i nā puʻupuʻu pōkole ʻeleʻele
I think it will be faster	Manaʻo wau e ʻoi aku ka wikiwiki
I couldn’t see myself with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho me ia
I always see the truth there, as it is now	ʻIke mau wau i ka ʻoiaʻiʻo ma laila, e like me kēia manawa
H looked at the door	Ua nānā ʻo H ma ka ʻīpuka
I have no doubt about that	ʻAʻohe oʻu kānalua no kēlā mea
I am weary of this world	Ua luhi au i keia ao
I know how to take his power	ʻIke wau i ka lawe ʻana i kona mana
I turn to see him as guilty	Huli au e ʻike iā ia e like me ka hewa
Guns are for men only	Aia nā pū i nā kāne wale nō
I can’t move an inch	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i hoʻokahi ʻīniha
I knew it wasn't for me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole noʻu
I jumped at the sight	Lele au i ka ike ana
I leave with you the balance of gold that my father found	Ke waiho nei au me oe i ke koena gula i loaa i ko'u makuakane
I did something else	Ua hana au i kekahi mea ʻē aʻe
I see some people out there who might need it	ʻIke wau i kekahi poʻe ma laila e pono paha
I take and collect my things	Lawe au a hōʻiliʻili i kaʻu mau mea
I just thought it was a donkey	Ua manao wale au he hoki
The factory became a corn mill	Ua lilo ka hale hana i hale wili kulina
I helped you and your friend	Ua kōkua au iā ʻoe me kāu hoaaloha
I know that you have returned from your labors	ʻIke wau ua hoʻi mai ʻoe mai kāu mau hana
I don't know why I listen to them	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o ka hoʻolohe ʻana iā lākou
No good part of the world wants us	ʻAʻole makemake kekahi ʻāpana maikaʻi o ka honua iā mākou
I thought I was coming home	Ua manaʻo wau e hoʻi mai nei au i ka home
I saw the first three doors	Ua ʻike au i ʻekolu mau puka mua
I don't think, of course, he should know	ʻO koʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole pono ʻo ia e ʻike
I doubt it, almost looking back	Ke kānalua nei au, kokoke e huli i hope
I am very worried about you	Ua hopohopo nui au iā ʻoe
I think we’re all looking forward to it	Manaʻo wau ke kakali nei mākou a pau
I want all my friends to come	Makemake au e hele mai ko'u mau hoa a pau
I can’t discuss this with my husband	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūkākūkā i kēia me kaʻu kāne
I wore blue shorts and a red top	Hoʻokomo wau i nā pōkole uliuli a me kahi ʻulaʻula luna
I couldn’t leave with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele me ia
I had a new missionary love	Ua loaʻa iaʻu kahi aloha mikionali hou
I looked out of his windows, facing a large park	Nana aku au ma waho o kona mau puka makani, e ku pono ana i kahi paka nui
A rent was made in the hearts of the men	Ua hana ʻia kahi hoʻolimalima i loko o ka puʻuwai o nā kāne
The look, however, stopped me	ʻO ka nānā ʻana naʻe i hoʻōki iaʻu
A terrible voice came from his presence	He leo weliweli mai kona alo mai
I moved my hand to his chest	Hoʻoneʻe au i kuʻu lima i kona umauma
I did not hear his name called during the process today	ʻAʻole au i lohe i kona inoa i kāhea ʻia i ka wā o ka hana i kēia lā
I believe no one should go out	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻaʻole pono kekahi e hele i waho
I had one, but it was used	Ua loaʻa iaʻu kekahi, akā hoʻohana ʻia
The transition was as good as the rest	Ua maikaʻi ka hoʻololi e like me ka hoʻomaha
I was comfortable and independent	Ua ʻoluʻolu a kūʻokoʻa au
I quickly ended that first day for many reasons	Ua hoʻopau koke wau i kēlā lā mua no nā kumu he nui
I can see you on the second level	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe ma luna o ka pae ʻelua
I want to express his happiness	Makemake au e hōʻike i kona hauʻoli
I love the band at the agricultural market	Aloha au i ka bana ma ka mākeke mahiʻai
I probably bought the farm	Ua kūʻai paha au i ka mahiʻai
I’m here for a reason, for a reason	Aia wau ma ʻaneʻi no kekahi kumu, no kekahi kumu
I can't understand now	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo i kēia manawa
I don’t know how to take it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e lawe ai
I got some news, of course, two pieces of news	Loaʻa iaʻu kekahi mau nūhou, ʻoiaʻiʻo, ʻelua mau ʻāpana nūhou
I talked to him last evening	Ua kamaʻilio wau me ia i ke ahiahi i hala
I need to know what’s coming	Pono wau e ʻike i ka mea e hiki mai ana
I have attacked him	Ua hoouka aku au ia ia
It has a familiar scent from within	He ʻala kamaʻāina mai loko mai
I knew this time would come for a very long time	Ua ʻike au e hiki mai ana kēia manawa no ka lōʻihi loa
I jumped up and down	Lele au i luna a piʻi
I planted it in the garden surrounding the lab	Ua kanu au iā ia i loko o ka māla e hoʻopuni ana i ka lab
I married a very amazing woman	Ua male au i ka wahine kupanaha loa
I was hoping for more	Ua manaʻolana au i nā mea hou aʻe
I think there is no way out	Manaʻo wau ʻaʻohe ala i waho
I was told to tell the others	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e haʻi i nā poʻe ʻē aʻe
I am an adult and my partner is in trouble	He kanaka makua au a pilikia koʻu hoa
I opened his words, tears were always flowing from my eyes	Ua wehe au i kāna ʻōlelo, e kahe mau ana nā waimaka mai koʻu mau maka
I accept full responsibility for what was done	ʻAe wau i ke kuleana piha no ka mea i hana ʻia
I can't think of a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi ʻōlelo
I thought that was enough	Ua manaʻo wau ua lawa kēlā
I used my new phone to call my mom	Ua hoʻohana au i kaʻu kelepona hou e kelepona i koʻu makuahine
I left him at that point	Ua haʻalele wau iā ia i kēlā manawa
Everyone laughed at me all the time	Ua ʻakaʻaka nā kānaka a pau iaʻu i ka manawa a pau
I was lucky and got it right away	Laki wau a loaʻa koke ia wahi
Application for permission to kill	He noi no ka ʻae pepehi
I have not stolen it from you	ʻAʻole au i ʻaihue iā ia mai ou aku
I have no idea where this came from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai kēia
I despise	Ke hoowahawaha nei au
I can’t go back to those times	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i kēlā mau manawa
He did not graduate from any university	ʻAʻole ʻo ia i puka i kēlā me kēia kulanui
I appreciate that letter	E mahalo au i kēlā leka
I can see ways they can improve	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ala e hoʻomaikaʻi ai lākou
My memory of those events is mysterious	He pohihihi ko'u hoomanao ana i kela mau hanana
I dug my nails into it	Ua ʻeli au i koʻu mau kui iā ia
I have to make good use of it	Pono wau e hoʻohana maikaʻi mai ia mea
I can't go to school	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma ke kula
I need to stop feeling sorry for myself	Pono wau e hooki i ka minamina iaʻu iho
I don’t know how to end it	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻopau ai
I will never utter a word from my mouth	ʻAʻole loa au e ʻōlelo i hoʻokahi huaʻōlelo mai koʻu waha
I was forced to evaluate my life	Ua koi ʻia au e loiloi i koʻu ola
I made the ribbon and the pearl	Ua hana au i ka lipine a me ka momi
I was really honored	Ua hanohano maoli au
Congress rejected the idea	Ua hōʻole ʻo Congress i ka manaʻo
Giving back is bad	ʻO ka hāʻawi hou ʻana i ka hāʻawi ʻino
I want you to love me again	Makemake au e aloha hou ʻoe iaʻu
I vowed to be kind to her and smiled warmly	Ua hoʻohiki wau e lokomaikaʻi iā ia a minoʻaka me ka pumehana
I didn’t leave them there	ʻAʻole wau i haʻalele iā lākou ma laila
I assure you it is far from that	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe ua mamao loa ia mai ia mea
I couldn’t believe it was mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo naʻu ʻo ia
This is the oldest power described	ʻO kēia ka mana kahiko loa i wehewehe ʻia
I told you	Ua haʻi aku au iā ʻoe
It's a good start to continue this conversation	ʻO ka hoʻomaka maikaʻi ka hoʻomau ʻana i kēia kamaʻilio
I can't lose you	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ʻoe
I can't take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou aku
The weight slowly dropped from my shoulders	Ua hāʻule mālie ke kaumaha mai koʻu poʻohiwi
I pay for everything	Uku au i na mea a pau
I was one of the lucky ones	ʻO wau kekahi o nā mea laki
I do not harm myself	ʻAʻole au e hana ʻino i koʻu ʻano iho
I can’t call it a song	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea aku i ke mele
I want him to listen to me	Makemake au iā ia e lohe mai iaʻu
I just came to ask for my children	Ua hele wale mai nei au e noi no kaʻu mau keiki
I can check the luggage rack	Hiki iaʻu ke nānā i ka paʻa ukana
I see pictures of the future, not real ones	ʻIke au i nā kiʻi o ka wā e hiki mai ana, ʻaʻole nā ​​mea ʻoiaʻiʻo
I find it hard not to catch my breath	Paʻakikī wau ʻaʻole e huki i ka hanu
I want to help her, but she won't let me	Makemake au e kōkua iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia e ʻae mai iaʻu
I have the same problem	Loaʻa iaʻu ka pilikia like
I have people who love me in my home	Loaʻa iaʻu nā poʻe aloha iaʻu ma koʻu home
I can’t wait to go home and sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home a hiamoe
I walked out the back door facing the woods	Hele au i waho o ka puka hope e kū pono ana i ka ululāʻau
I smiled and looked at the world	Ua minoʻaka wau a nānā i ka honua
I just wanted to leave it at that	Ua manao wale au e waiho iki
Anderson was wounded during the first battle	Ua ʻeha ʻo Anderson i ka wā mua o ke kaua
I loved you at first, but you have rejected me	Ua aloha au ia oe i kinohi, aka, ua hoole oe ia'u
I have said only one place and only one	Hoʻokahi wale nō wahi aʻu i ʻōlelo ai a hoʻokahi wale nō
I was hired by the messenger to follow him	Ua hoʻolimalima ʻia au e ka ʻelele e hahai iā ia
I can’t send water there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻouna i ka wai ma laila
I want to give meat from his body	Makemake au e haawi i ka io mai kona kino mai
I went a long way around	Ua hele au ma ke ala lōʻihi a puni
I plan to check it out	Ke hoʻolālā nei au e nānā
I want to check it out before entering	Makemake au e nānā ma mua o ke komo ʻana
I know some people do that	ʻIke wau i kekahi mau kānaka e hana i kēlā
A man sitting at the piano	He kanaka e noho ana i ka piano
I sit in the control room	Noho au ma kahi lumi hoʻomalu
I jumped and ran out of my room	Lele au a holo i waho o koʻu lumi
I can tell by looking at her	Hiki iaʻu ke haʻi aku ma ka nānā ʻana iā ia
I was a little wrong for five minutes	Ua hewa iki au no ʻelima mau minuke
I didn’t see myself in that situation	ʻAʻole au i ʻike iaʻu iho ma ia kūlana
I knew where his idea came from	Ua maopopo iaʻu kahi i hele mai ai kona manaʻo
I went in and saw the poor	Komo aku la au a ike aku la i ka poe ilihune
I could see how fast he was shooting in a minute	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wikiwiki ʻana o kāna pana ʻana i ka minuke
I speak in general terms	'Ōlelo wau ma nā'ōlelo laulā
I was really scared, at first	Ua makaʻu loa au, i ka wā mua
I had to run to our new office	Pono wau e holo i ko mākou keʻena hou
I got up, got my phone, and answered	Ala wau i luna, loaʻa kaʻu kelepona, a pane aku
I could take her to safety before school	Hiki iaʻu ke lawe iā ia i ka malu ma mua o ke kula
I went and almost heard	Ua hele au a kokoke e lohe
I can change the light	Hiki ia'u ke hoololi i ke kukui
I started every now and then, thinking he was calling me	Hoʻomaka wau i kēlā me kēia manawa, me ka manaʻo ua kāhea ʻo ia iaʻu
I want them to last a thousand years	Makemake au e mau lākou i hoʻokahi tausani makahiki
I have to get into this idea	Pono wau e komo i kēia manaʻo
I wanted to be strong for him	Ua makemake au e noho ikaika nona
A river flows into the distant hills	Holo kekahi muliwai i nā puʻu mamao
I slowly moved to sleep	Ua neʻe mālie wau e hiamoe
I wondered what could be said	Ua noʻonoʻo wau i ka mea hiki ke ʻōlelo
I have no art training	ʻAʻohe aʻu hoʻomaʻamaʻa hana noʻeau
I locked him with my key thousands of times	Ua laka au iā ia me kaʻu kī he mau kaukani manawa
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
Now I have decided on this disease	I kēia manawa ua hoʻoholo wau i kēia maʻi
I didn’t touch it	ʻAʻole au i hoʻopā aku
I held up my glass of wine	Ua hāpai au i kaʻu kīʻaha waina
I can’t remember this anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia huhū
I know this is stupid	ʻIke au he naʻaupō kēia
I hope you stay	Manaʻo wau e noho ʻoe
I couldn’t really talk to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio maoli me ia
I was grateful when it was revealed	Mahalo wau i ka wā i hōʻike ʻia ai
I just thought you might know something	Ua manaʻo wale wau e ʻike paha ʻoe i kekahi mea
I was the only one who was surprised	ʻO wau wale nō paha ka mea kāhāhā
I finished sending ten curtains for her today	Ua hoʻopau wau i ka hoʻouna ʻana aku i ʻumi mau pale i kēia lā nona
I’m a normal man, fun, kind of white sock	He kāne maʻamau wau, ʻaleʻaleʻa, ʻano sock keʻokeʻo
I held on and watched intently	Ua paʻa wau a nānā pono me ka ʻike
I was one of those in power	ʻO wau kekahi o ka poʻe i mana
I had a pleasant feeling of loneliness and weakness	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻoluʻolu o ka noho hoʻokahi a me ka nāwaliwali
I sat quietly, trying to paint his head and shoulders	Noho malie au, e hoao ana e pena i kona poo a me kona mau poohiwi
I allowed him to believe what he believed	Ua ʻae au iā ia e manaʻoʻiʻo i kāna mea e manaʻoʻiʻo ai
Legal and abusive messages	ʻO nā leka kānāwai a me nā mea ʻino
I told him he could have it now	'Ōlelo wau iā ia hiki iā ia ke loaʻa i kēia manawa
I am so sorry for our short replacement	Minamina loa au i kā mākou pani pōkole
I can’t believe it exists	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo aia nō
I will learn in time	E aʻo wau i ka manawa
I think this is a misconception	Manaʻo wau he kuhi kēia
I would never do that to a child	ʻAʻole loa wau e hana pēlā i kahi keiki
I will not ask you	ʻAʻole wau e koi iā ʻoe
I think they were destroyed by fire	Manaʻo wau ua luku ʻia lākou i ke ahi
I immediately remembered the reason for his familiarity	Hoʻomanaʻo koke wau i ke kumu o kona ʻano kamaʻāina
I could not fulfill his wish	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i kona manaʻo
I will be punished for that	E hoʻopaʻi ʻia au no ia mea
I love you as much as you love me	Makemake au iā ʻoe e like me kou makemake iaʻu
I am not at fault	ʻAʻohe oʻu hewa
I'll stop to get it	Kū wau e kiʻi
I will speak to you again in the morning	E kamaʻilio hou au iā ʻoe i ke kakahiaka
I saw people at their worst	Ua ʻike au i ka poʻe i ko lākou pōʻino loa
Sounds like a good swim now	He ʻauʻau maikaʻi ke kani i kēia manawa
I do not know how many of them there are	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o ia mau mea
I just wanted them to end	Ua makemake wale au e pau ia mau mea
It’s a great basic need	ʻO kahi nila nui kumu nui
I like to sing indigenous songs and play the piano	Makemake au e hīmeni i nā mele ʻōiwi a hoʻokani piano
I put a few lines on this idea	Kau wau i kekahi mau laina e pili ana i kēia manaʻo
I know you very well	Nui koʻu ʻike iā ʻoe
I told him it was a pleasant experience	Ua haʻi aku au iā ia he hana ʻoluʻolu
I know there is something	ʻIke wau aia kekahi mea
I came to the next man	Hele mai au i ke kanaka aʻe
I looked at his car	Nānā wau i kāna kaʻa
I appreciate your decision in any way	E mahalo au i kāu hoʻoholo i kēlā me kēia ʻano
I did not know that everything would be pleasant	ʻAʻole au i ʻike e ʻoluʻolu nā mea a pau
A search result may contain a lot of information	Loaʻa paha i kahi hopena huli ka ʻike nui
I know this is your dream	ʻIke wau ʻo kāu moeʻuhane kēia
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
I was able to introduce him to some very nice people	Hiki iaʻu ke hoʻolauna iā ia i nā kānaka maikaʻi loa
No members of his family came	ʻAʻohe lālā o kona ʻohana i hele mai
I, of course, played this	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ua pāʻani wau i kēia
But I didn’t think it was that important	ʻAʻole naʻe au i manaʻo he mea nui ia
There are workers to work under you	He limahana e hana ma lalo ou
It was as if a large hill was coming out of his throat	Me he mea la e puka mai ana kekahi puu nui ma kona puu
I will use them to gain our freedom	E hoʻohana au iā lākou e loaʻa ai ko mākou kūʻokoʻa
He was welcomed with a voice here	Ua hoʻokipa ʻia ʻo ia me ka leo ma ʻaneʻi
I didn’t intend to play him	ʻAʻole wau i manaʻo e pāʻani iā ​​ia
I am with my parents	Aia wau me koʻu mau mākua
I thought maybe	Ua noʻonoʻo paha wau
I really enjoy physical activity	Leʻaleʻa maoli wau i ka hoʻoikaika kino
I sat and looked around	Noho au a nānā a puni
I hate to think so	Ua inaina au i ka manao pela
I need to ask more	Pono au e noiʻi hou aku
I couldn’t take my eyes off it	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i koʻu mau maka mai ia mea
I can’t imagine working for anyone right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana no kekahi i kēia manawa
I'm waiting, not sure why	Ke kali nei au, ʻaʻole maopopo i ke aha
I am a customer of my own business	He mea kūʻai au i kaʻu hana ponoʻī
I know about your library	ʻIke wau e pili ana i kāu waihona waihona
I have to use the bathroom	Pono wau e hoʻohana i ka lumi ʻauʻau
I remember changing my password once	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻololi ʻana i kaʻu ʻōlelo huna i hoʻokahi manawa
I only have one left after this	Hoʻokahi wale nō kaʻu i koe ma hope o kēia
I didn’t want to go there	ʻAʻole au i makemake e hele i laila
But I don’t think so	ʻAʻole naʻe koʻu manaʻo
The light shone and then you were gone	ʻO ke kukui ʻālohilohi a laila ua hala ʻoe
I decided that was it	Ua hoʻoholo wau ʻo ia nō
I don’t really think so	ʻAʻole wau i manaʻo maoli
I thought I’d leave	Noʻonoʻo wau e haʻalele
I am more in vain	Ua oi aku ko'u makehewa
I thought it would be better to stick to it	Ua manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi e hoʻopaʻa iā ia
I woke up to something new	Ua ala wau no kahi mea hou
I didn’t pay much attention to him	ʻAʻole au i nānā pono iā ia
I wasn’t worried about him	ʻAʻole wau i hopohopo iā ia
I can't just stand here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū wale ma ʻaneʻi
I will feed you dogs	E hānai au iā ʻoe i nā ʻīlio
He was a missionary he was not used to	He mikiona āna i maʻa ʻole ai
I give a talk about the future of wildlife photography	Hāʻawi wau i kahi kamaʻilio e pili ana i ka wā e hiki mai ana no ke kiʻi holoholona hihiu
I could see his horror when he fell out the window	ʻIke au i kona weliweli i kona hāʻule ʻana ma ka puka makani
I had to book a car for maintenance	Pono wau e hoʻopaʻa i kahi kaʻa no ka mālama ʻana
I knew you were in it	Ua maopopo iaʻu aia ʻoe i loko
The forest is very slow	He lohi loa ko ka nahele
I can’t clean that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaʻemaʻe i kēlā ʻano
It seems like most of the songs are lost	Me he mea lā ua nalowale ka nui o nā mele
I jumped and ran out to the platform	Lele au a holo i waho i ka anuu
I opened the door and went out of the house	Wehe au i ka puka a puka aku i waho o ka hale
I asked him how he was paid	Ua nīnau au iā ia pehea i uku ʻia ai
I think he had a great desire for power	Manaʻo wau he makemake nui ʻo ia i ka mana
I can tell you they don't want to kill me anymore	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ʻaʻole makemake hou e pepehi iaʻu
Some are in hard labor, or are placed elsewhere	ʻO kekahi poʻe ma ka hana ikaika, a i ʻole i hoʻonoho ʻia ma kahi ʻē aʻe
I know there are many of you out there	ʻIke wau he nui ʻoukou ma waho
I shrugged and smiled	Ua ʻohi au i koʻu poʻohiwi a minoʻaka
I knew how to do this	Ua maopopo iaʻu no ka hana ʻana i kēia
I woke up later feeling very well	Ua ala au ma hope me ka maikaʻi loa
The female voice called out	Kahea mai ka leo wahine
I could see his smile in my soul	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻakaʻaka i loko o koʻu ʻuhane
I have hidden you from him	Ke hūnā nei au iā ʻoe i kahi huna mai iā ia
I liked that from the beginning	Ua makemake au i kēlā mai kinohi
I shook my head to interrupt my thoughts	Hopu au i koʻu poʻo e hoʻōki i koʻu mau manaʻo
I made a new friend	Ua hana au i hoa aloha hou
I couldn’t escape that face	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i kēlā maka
I went outside to look down at the face	Hele wau i waho e nānā i lalo o ke alo
I think we take a break for today	Manaʻo wau e hoʻomaha mākou no kēia lā
A middle step was considered	Ua manaʻo ʻia kahi ʻanuʻu waena
I want to take medicine	Makemake au e lawe i ka lāʻau lapaʻau
Me, in a way that’s really straightforward	ʻO wau, ma ke ʻano o ka pololei maoli
Swift said she accepted his forgiveness	Ua ʻōlelo ʻo Swift ua ʻae ʻo ia i kāna kalahala
I want to have them	Makemake au e loaʻa iā lākou
I follow your system	Ke hahai nei au i kāu ʻōnaehana
I want love, and it’s important	Makemake au i kahi aloha, a he mea nui ia
I reached the first door	Ua hiki au i ka puka mua
I went back to bed, but always listened	Hoʻi au i kahi moe, akā hoʻolohe mau
I kissed the tip of his ear	Honi au i ka pūpū o kona pepeiao
He would stay there for seven years	E noho ʻo ia ma laila no ʻehiku makahiki
I locked the door	Paʻa wau i ka puka
I didn’t hear anything from him after that	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea mai iā ia ma hope o kēlā
My ear is fixed on the ground	Paʻa koʻu pepeiao i ka honua
I have no idea inside	ʻAʻohe oʻu manaʻo o loko
One reached the top ten in five countries	Ua hiki ka mea hoʻokahi i ka ʻumi kiʻekiʻe ma nā ʻāina ʻelima
I know what he is listening to	ʻIke wau i kāna mea e hoʻolohe nei
I need to get dressed	Pono wau e ʻaʻahu
The problem is not a problem to be solved	ʻAʻole pilikia ka pilikia e hoʻoponopono ʻia
I see it every day	ʻIke wau i kēlā me kēia lā
I don’t have to increase the instruments	ʻAʻole pono wau e hoʻonui i nā mea kani
A wooden cup of salad was waiting on the table	Ua kali ʻia kahi kīʻaha lāʻau o ka salakeke ma ka papaʻaina
I didn’t want to lead him	ʻAʻole au i makemake e alakaʻi iā ia
I often compare it with a book	Hoʻohālikelike pinepine au me kahi puke
The pile of shots from the ships from above	ʻO ka puʻupuʻu o ka pana ʻana mai nā moku mai luna mai
I’m not a winter fan	ʻAʻole wau he pā hoʻoilo
I love the sports side on paper	Aloha au i ka ʻaoʻao haʻuki ma ka pepa
I think he was under five feet	Manaʻo wau aia ʻo ia ma lalo o ʻelima kapuaʻi
I think this missionary is clean and upright	Manaʻo wau e maʻemaʻe a pololei kēia misionari
I didn't pay much attention to what he said	ʻAʻole au i nānā nui i kāna ʻōlelo
I was more determined to continue studying magic	Ua ʻoi aʻe koʻu manaʻo paʻa e hoʻomau i ke aʻo ʻana i ke kilokilo
I want it to pass as far as possible	Makemake au e hala e like me ke kūpono loa
I see a loving woman	ʻIke wau i kahi wahine aloha
I want to be alone about it	Makemake au e noho hoʻokahi no ia mea
I have to laugh at him	Pono wau e ʻakaʻaka iā ia
I have no intention of returning it	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻihoʻi
I will miss you	E minamina au iā ʻoe
I looked at the stairs	Ua nānā au i ke alapiʻi
I have a good control	He kaohi maikai ko'u
I remember him well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau iā ia
I am the one who did this to you	ʻO wau ka mea nāna i hana pēlā iā ʻoe
I know that person is a problem	ʻIke wau he pilikia kēlā kanaka
I think that’s true for China vs	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēlā no Kina vs
I didn’t intend to do it	ʻAʻole wau i manaʻo e hana
I knew his childhood was not easy	Ua ʻike au ʻaʻole maʻalahi kona wā kamaliʻi
I was confused	Ua huikau ko'u manao
I have blind friends running fast	He mau hoaaloha makapō koʻu e holo wikiwiki ana
He was a physical scientist	He kanaka kālaiʻike kino
I need to spend time with him	Pono wau e hoʻolimalima manawa me ia
I am a real man, not out of my family	He kāne kāne maoli au, ʻaʻole i waho i koʻu ʻohana
I touched the side of his face	Hoopa aku au i ka aoao o kona alo
I worked at that park	Ua hana au ma ia paka
I’m not happy right now	ʻAʻole au i hauʻoli i kēia manawa
I was very surprised	Pihoihoi loa au
I know it doesn’t work, it doesn’t work	ʻIke wau ʻaʻole e hana, ʻaʻole i hana
I don't need to breathe	ʻAʻole pono iaʻu i ka ʻā
I need to start my business as soon as possible	Pono wau e hoʻomaka i kaʻu ʻoihana i ka hikiwawe
I can tell she was happy	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hauʻoli ʻo ia
I thought a lot	Ua noʻonoʻo nui wau
I didn’t get it	ʻAʻole wau i loaʻa
I made a video yesterday	Ua hana au i wikiō i nehinei
I need to see you tonight	Pono wau e ʻike iā ʻoe i kēia pō
I will enter without you	E komo wau me ʻoe ʻole
I did the technology, right, thinking	Ua hana au i ka ʻenehana, pono, noʻonoʻo
I have injuries to prove	He mau ʻeha koʻu e hōʻoia ai
It is not a collection of songs	ʻAʻole ia he ʻohi mele
I can’t do anything to change things	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e hoʻololi i nā mea
It was a big mound of trees and dirt	He puʻu lāʻau nui a me ka lepo
I have two favorite places to read a good book	ʻElua aʻu wahi punahele e heluhelu ai i kahi puke maikaʻi
I loved him forever, nothing happened	Ua makemake au iā ia a mau loa aku, ʻaʻohe mea i hana ʻia
I called him, but he did not answer	Ua kāhea aku au iā ia, ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo mai iaʻu
I knew the blood was coming from somewhere	Ua maopopo iaʻu ua hele mai ke koko mai kahi mai
I climbed over the fence	Piʻi au ma luna o ka pā
I was tired and ready for my bed	Ua luhi au a ua mākaukau no koʻu wahi moe
Thousands more lived outside the city walls	He mau tausani hou aʻe i noho ma waho o nā pā o ke kūlanakauhale
I would never ask these men about it	ʻAʻole loa au e nīnau i kēia mau kāne no ia mea
I was different from my horse accident	Ua ʻokoʻa au mai koʻu pōʻino lio
I’m beating him, but maybe not quickly	Ke lanakila nei au iā ia, akā ʻaʻole wikiwiki paha
I get to work really hard with them	Loaʻa iaʻu ka hana noʻeau maoli me lākou
I want to keep track of the information about those houses	Makemake au e mālama i ka ʻike e pili ana i kēlā mau hale
I have to respect him later	Pono wau e mahalo iā ia ma hope
I can't go without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ʻole
I am safe here	Ua palekana au ma ʻaneʻi
The reception was very positive about the release	Ua maikaʻi loa ka hoʻokipa koʻikoʻi e pili ana i ka hoʻokuʻu ʻana
I asked him what he saw	Ua nīnau au iā ia i kāna mea i ʻike ai
I was really lucky	Ua pōmaikaʻi maoli au
This was the first election for six years	ʻO kēia ka mea i koho mua ʻia no nā makahiki ʻeono
I have this evening and tomorrow too	Loaʻa iaʻu kēia ahiahi a me ka lā ʻapōpō pū kekahi
I don’t have to allow my thoughts to change our goal	ʻAʻole pono wau e ʻae i koʻu mau manaʻo e hoʻololi i kā mākou pahuhopu
I gave them that option	Ua hāʻawi wau iā lākou i kēlā koho
I can't hear any but you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi wale nō ʻo ʻoe
It doesn't have to be done	ʻAʻole pono i hana ʻia
He left the original setting of the stage	Ua haʻalele ʻo ia i ka hoʻonohonoho mua o ke kahua
I love everything about being gay and lesbian	Aloha au i nā mea a pau e pili ana i ke kāne a me ke kāne
I know you missed seeing your child	Ua maopopo iaʻu ua hala ʻoe i ka ʻike ʻana i kāu keiki
I see the rest that needs to be taken care of	ʻIke wau i ke koena e pono e mālama ʻia
I called to him when you came up to change	Ua kāhea au iā ia i kou piʻi ʻana i luna e hoʻololi
I only see it on the floor after the run	ʻIke wale au ma ka papahele ma hope o ka holo
His team finished seventh in the tournament	Ua pau kona hui i ka hiku o ka hoʻokûkû
I do those two pieces a week	Hana wau i kēlā mau ʻāpana ʻelua i ka pule
Please pick up the wire	E ʻoluʻolu e ʻohi uea
I want to see his girlfriend	Makemake au e ʻike i kāna ipo
I have time	He manawa koʻu
The king was worshiped in his city	Ua hoomanaia ke alii ma kona kulanakauhale
I smiled and looked at my daughter	Ua minoʻaka wau a nānā i kaʻu kaikamahine
I heard a footstep and turned, very slow, very slow	Lohe au i ka wāwae a huli, lohi loa, lohi loa
I should have done this before	Pono wau i hana i kēia ma mua
Part of me knew this was coming	Ua ʻike kekahi hapa oʻu e hiki mai ana kēia
I choose to look the other way	Ke koho nei au e nānā i kekahi ala ʻē aʻe
I did not answer	ʻAʻole au i pane aku
I received a large order from this hotel yesterday	Ua loaʻa iaʻu kahi kauoha nui mai kēia hōkele i nehinei
Someone looked at them	Nānā maila kekahi kanaka iā lākou
Maybe I could do that	Hiki paha iaʻu ke hana i kēlā
I look better, I have more confidence	Ua ʻoi aʻe koʻu nānā ʻana, ʻoi aku ka hilinaʻi
I can’t stop now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i kēia manawa
I don’t think it’s a heart attack	Manaʻo wau ʻaʻole ia he maʻi puʻuwai
I checked them out online	Ua nānā au iā lākou ma ka pūnaewele
I got one in two hours	Ua loaʻa iaʻu kekahi i ʻelua mau hola
I see that kind of thing	ʻIke wau i kēlā ʻano ʻano
I know my parents don't really love me	ʻIke wau ʻaʻole aloha maoli koʻu mau mākua iaʻu
Whoever saw his head was instantly insane	ʻO ka mea i ʻike i kona poʻo, ua pupule koke
I was like a king on earth	Ua like au me he mōʻī ma luna o ka honua
I went to look for them	Ua hele au e ʻimi iā lākou
I haven’t had it in years	ʻAʻohe aʻu i loaʻa i nā makahiki
I'm staring at the computer	Ke nānā pono nei au i ke kamepiula
I open my bag and pull out some amazing things	Wehe wau i kaʻu ʻeke a huki i nā mea kupanaha
I haven't seen one before, use one	ʻAʻole au i ʻike i kekahi ma mua, e hoʻohana i kekahi
The result is a warm breeze	He makani makani mehana ka hopena
I don't like men	ʻAʻole au makemake i ke kāne
I just thought it would be fun	Ua manaʻo wale wau e ʻoluʻolu
I work until five p.m.	Hana wau a hiki i ka ʻelima pm
I told them you were coming	Ua haʻi aku au iā lākou e hele mai ana ʻoe
A companion book was published	Ua paʻi ʻia kekahi puke hoa
I went here a few times when I was a kid	Ua hele au ma ʻaneʻi i kekahi mau manawa i koʻu wā kamaliʻi
I couldn’t look away from his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku mai kona maka aku
A name in a family tree	He inoa ma ka lāʻau ʻohana
A forest guide was hired for the operation	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi hoʻokele nahele no ka hana
I think that’s probably a good thing	Manaʻo wau he maikaʻi paha ia
I have to stay here for the night	Pono wau e noho ma ʻaneʻi i ka pō
I called him first	Ua kāhea mua wau iā ia
I really won over someone	Ua lanakila maoli au i kekahi kanaka
I can finish, go outside	Hiki iaʻu ke hoʻopau, hele i waho
The people cried	Ua waimaka nā kānaka
I looked forward to hearing from him again	Ua kali nui au e lohe hou iā ia
I gave him water and comforting words	Hāʻawi wau iā ia i ka wai a me nā ʻōlelo hōʻoluʻolu
I can't make any assumptions	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi manaʻo
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
But I have one request	Hookahi nae ka'u noi
I tried not to think about all the blood	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo i ke koko a pau
I wondered if you could have it	Ua noʻonoʻo wau inā hiki iā ʻoe ke loaʻa iā ia
I got this bad phone call from your wife	Ua loaʻa iaʻu kēia kelepona ʻino mai kāu wahine mai
It doesn't have to be like this	ʻAʻole pono e hana ʻia e like me kēia
A house of this size or more has one door	ʻO kekahi hale o kēia nui a ʻoi aku paha i hoʻokahi puka
Rest is upon me	Hiki mai ka hoʻomaha ma luna oʻu
I was very sad and miserable	Ua kaumaha loa au a me ka poino
I thought the book was just luck	Ua manaʻo wau he laki wale nō ka puke
I’m probably working on a blood machine	He mīkini koko paha wau e hana ana
I was too scared to crawl into that tent with you	Weli loa au e kolo i loko o kēlā hale lole me ʻoe
But this works in public places	Akā, hana kēia ma nā wahi lehulehu
I'll show him the reason	E hōʻike wau iā ia i ke kumu
There are two main consequences	ʻElua mau hopena nui
I led the group home	Ua alakaʻi au i ka hui i ka hale
I have other things to do	He mau mea ʻē aʻe kaʻu e hana ai
I watched as the second shot went down	Nānā mālie au i ka iho ʻana o ka pana pālua ʻelua
I sighed and closed my eyes in thought	Ua kaniuhu au a pani i koʻu mau maka i ka manaʻo
I put my hands on his chest	Kau wau i koʻu mau lima ma kona umauma
A strong defense at home	ʻO kahi pale ikaika i ka home
I want to understand your point	Makemake au e hoʻomaopopo i kou manaʻo
I think that's my fault	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu hewa
I became a runner	Ua lilo au i mea kukini
I was terrified of everything they were going through	Weliweli au i nā mea a pau a lākou e hele nei
I understood, for the first time	Ua maopopo iaʻu, no ka manawa mua
I wouldn’t think twice about breaking your nose	ʻAʻole au e noʻonoʻo ʻelua no ka haki ʻana i kou ihu
I am the only one alive	ʻO kaʻu wale nō ka mea e ola nei
I have to pay for them	Ua pono au e uku no lakou
I called him on his cell phone, no answer	Ua kāhea au iā ia ma kāna kelepona hele, ʻaʻohe pane
I dared to look in his direction	Ua ʻaʻa wau e nānā i kona ʻaoʻao
I am the one who has the power to change people	ʻO wau ka mea nona ka mana e hoʻololi i ke kanaka
A short time later, her children entered the room	He manawa pōkole ma hope mai, komo kāna mau keiki i loko o ka lumi
I can imagine my illness	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu maʻi
I trusted him again	Ua hilinaʻi hou au iā ia
I love you	Aloha au me ʻoe
I can't believe it's for sale	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e kūʻai ʻia ana
I think the paper is much better	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka pepa
The fruit of love grows in a beautiful garden	Ulu ka hua o ke aloha i māla nani
I shook my head, my mind copying me	Luliluli au i koʻu poʻo, ua kope koʻu noʻonoʻo iaʻu
I did not see myself there	ʻAʻole au i ʻike iaʻu iho ma laila
I was right, it was his bedroom	Ua pololei wau, ʻo kona lumi moe ia
I love them with a bow	Aloha au iā lākou me ke kakaka
It is a tree that does not have the roots to be blown by the wind	He lāʻau ʻaʻa ʻole ke pā i ka makani
I can’t turn my head to this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu poʻo i kēia
I was too sick to take care of it in some way or another	Ua maʻi nui wau no ka mālama ʻana i kekahi ʻano a i ʻole
I see a new way of doing it	ʻIke au i kahi ʻano hana hou
I have some advice	He wahi ʻōlelo aʻoaʻo kaʻu
I need my rest tonight	Pono au i ko'u hoomaha i keia po
I think he was embarrassed to be seen by the staff	Manaʻo wau ua hilahila ʻo ia ke ʻike ʻia e nā limahana
I tried to make sure the information was accurate	Ua ho'āʻo wau e hōʻoia i ka pololei o ka ʻike
He was a warrior like the others	He koa like ʻole me nā mea ʻē aʻe
I was hurt by	Ua 'eha au i ka
I don't think he can tell	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ia ke haʻi
It was unexpected	He mea i manaʻo ʻole ʻia
I saw him feeding the fish in the pond today	Ua ʻike au iā ia e hānai ana i ka iʻa o ka loko i kēia lā
Part of it is now	ʻO kahi hapa o ia i kēia manawa
I know what that means	ʻIke wau i ke ʻano o ia mea
I am old	Ua kahiko au
I felt good	Ua maikaʻi koʻu manaʻo
I find it hard	ʻIke wau i ka paʻakikī
I went back to the garage	Ua hoʻi au i ka hale kaʻa
I went outside for a second and I saw them	Hele au i waho no kekahi kekona a ʻike wau iā lākou
I have unlimited resources	Loaʻa iaʻu nā kumuwaiwai palena ʻole
There were more troops later	He mau pūʻali koa hou aʻe ma hope
I pulled at my waist until the first hole	Huki au ma koʻu pūhaka a hiki i ka lua mua
I have to do everything	Pono wau e hana i nā mea a pau
I have to use bad silence	Pono wau e hoʻohana i ka hāmau ʻino
I didn’t run right away	ʻAʻole au i holo koke
I have a full run	Loaʻa iaʻu kahi holo holo piha
We knew he was very smart	Ua ʻike mākou he akamai loa ʻo ia
A list of the types of people who spin	He papa inoa o nā ʻano kanaka e wili
I can't take this	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēia
I pay for everything myself, thank you	Uku au no na mea a pau ia'u iho, mahalo
I'm afraid he wants to come with us	Makaʻu wau makemake ʻo ia e hele pū me mākou
I have parents and very good friends	Loaʻa iaʻu nā mākua a me nā hoaaloha maikaʻi loa
I can see the wings	Hiki iaʻu ke ʻike i nā peʻa
They did not complete their degrees	ʻAʻole i pau nā kēkelē o lāua
I want you to always practice this	Makemake au e hoʻomaʻamaʻa mau ʻoe i kēia
Some soldiers with crossed arms are always watching	Ke nānā mau nei kekahi mau koa me nā lima keʻa
No single idea has received universal agreement	ʻAʻohe manaʻo hoʻokahi i loaʻa ka ʻaelike āpau
I kept going, urging him to follow	Ua hoʻomau wau i ka hele ʻana, e koi aku iā ia e hahai
I like the fall	Makemake au i ka hina
I went through everything	Ua hele au i ka mea a pau
I am not happy with a humble and quiet woman	ʻAʻole au e hauʻoli me ka wahine haʻahaʻa a hāmau
I found a few sites in the names	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau pūnaewele ma nā inoa
Time in the million	He manawa i loko o ka miliona
Victorious was used as a defense ship	Ua hoʻohana ʻia ʻo Victorious ma ke ʻano he moku hoʻoponopono
I really enjoyed using the customer support	Ua hauʻoli loa wau i ka hoʻohana ʻana i ke kākoʻo o ka mea kūʻai aku
I don’t talk to them	ʻAʻole wau e kamaʻilio pū me lākou
I have no idea what all the words mean	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o nā huaʻōlelo a pau
I hate the way of my hands	Ua inaina loa au i ke ano o ko'u lima
I know we can take care of it	ʻIke wau hiki iā mākou ke mālama
I never became a baker	ʻAʻole loa au i lilo i mea hana palaoa
There is the old white power	Aia nō ka mana keʻokeʻo kahiko
The knock on the door broke then	ʻO ke kīkēkē ʻana ma ka puka ua haki ia manawa
I enjoy going out or staying inside	Hauʻoli wau i ka hele ʻana i waho a i ʻole ka noho ʻana i loko
I was probably confused with another restaurant	Ua huikau paha au me kekahi hale ʻaina ʻē aʻe
I can’t remember leaving it there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka waiho ʻana i laila
I couldn’t believe my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
I relaxed a bit with this	Ua hoʻomaha iki au me kēia
I think sometimes we can end the day	Manaʻo wau i kekahi manawa hiki iā mākou ke pau ka lā
I can’t believe he enjoys it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona ʻoluʻolu o ia mea
I cleared my mind and I realized	Ua hoʻomaʻemaʻe au i koʻu manaʻo a ʻike wau
I prepared dinner again	Ua hoʻomākaukau hou au i ka ʻaina ahiahi
I want to forget about it	Makemake au e poina ia mea
My neck was tight, there were tears in my eyes	Ua paʻa koʻu ʻāʻī, ua waimaka i koʻu mau maka
I regained my composure	Ua hoʻihoʻi hou au i koʻu naʻau
I called the day before until they swore	Ua kāhea au i ka lā ma mua a hiki i ka wā i hoʻohiki ai lākou
I’m not angry anymore	ʻAʻole au i huhū hou
I will never lie to him	ʻAʻole loa wau e wahaheʻe iā ia
I know life is not easy for us	ʻIke wau ʻaʻole maʻalahi ke ola no mākou
But the album has a lot to prove	Akā he nui nā mea e hōʻoia ai ka album
I doubted it was snowing somewhere	Ua kanalua au, ua hau i kahi
One minute passed, and then another	Hoʻokahi minute i hala, a laila kekahi
One death in the city	Hoʻokahi make ma ke kūlanakauhale
I had to fit the neck before removing that	Pono wau e kūpono i ka ʻāʻī ma mua o ka wehe ʻana i kēlā
I was able to walk out of the mountain	Ua hiki iaʻu ke hele i waho o ke kuahiwi
I remember the lesson well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka haʻawina
An amazing year is approaching	Ke kokoke mai nei kahi makahiki kupaianaha
I can eat food	Hiki iaʻu ke ʻai i ka meaʻai
I took it to the beach	Lawe au i kahakai
I have a right to be angry	He kuleana koʻu i ka huhū
I think he won me over as an artist	Manaʻo wau ua lanakila ʻo ia iaʻu ma ke ʻano he mea pena
I heard what you said about your friend	Ua lohe au i kāu ʻōlelo e pili ana i kāu hoaaloha
I’m not going to finish today	ʻAʻole wau e hoʻopau i kēia lā
It is a symbol of wisdom	He hoailona o ka naauao
I highly recommend it to some	Paipai nui wau ia i kekahi
I want to watch the competition	Makemake au e nānā i ka hoʻokūkū
A car was sent to pick him up	Ua hoʻouna ʻia kahi kaʻa e kiʻi iā ia
I only have one hour	Hoʻokahi hola wale nō kaʻu
I love the way you look and the way you dress	Aloha au i kou ʻano a me kou ʻaʻahu
I don’t have any of those things	ʻAʻohe aʻu o ia mau mea
Joseph was number three in that area	ʻO Iosepa helu ʻekolu ma ia wahi
A quick lesson in patience	He aʻo wikiwiki i ka hoʻomanawanui
I really like a project now	Ua makemake nui au i kahi papahana i kēia manawa
My patience is gone	Ua pau koʻu ahonui
I wrote to him after the report came out	Ua palapala aku au iā ia ma hope o ka puka ʻana o ka hōʻike
I went without a word	Ua hele au me ka leo ole
I was wiped out by my own words	Ua holoi ʻia au e kaʻu ʻōlelo ponoʻī
I put him in a safe deposit box	Hoʻokomo wau iā ia i kahi mālama palekana
I relied on him for food and clean linen	Ua hilinaʻi au iā ia no ka ʻai a me ke olonā maʻemaʻe
I didn’t sleep all night	ʻAʻole au i hiamoe i ka pō a pau
I don’t think the line is long	Manaʻo wau ʻaʻole lōʻihi ka laina
I was taken off and laid on a mat	Ua wehe ʻia au a waiho ʻia ma luna o kahi moena
I haven’t been there since the funeral	ʻAʻole au i hele ma laila mai ka wā hoʻolewa
I have it, you have it, we all have it	Loaʻa iaʻu, loaʻa iā ʻoe, loaʻa iā mākou a pau
It’s an idea for your consideration	He manao no kou noonoo
I don't know what it is	ʻAʻole wau i ʻike ʻo ia ka mea
The crowd immediately surrounded us	Ua hoʻopuni koke ka lehulehu iā mākou
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I saw that snow look before	Ua ʻike mua au i kēlā nānā hau
I was surprised to see the fire burning	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i ke ahi e ʻā ana
I have come to see you	Ua hele mai au e ike ia oe
I was happy to take a break from talking	Ua hauʻoli au no ka hoʻomaha ʻana i ke kamaʻilio ʻana
I want new things	Makemake au i nā mea hou
I have a guard there at the door	He kiaʻi koʻu ma laila ma ka puka
I have three questions	ʻEkolu aʻu mau nīnau
I find this interesting to look at	ʻIke au i kēia mea hoihoi ke nānā aku
I am here at the right time	Aia wau ma ʻaneʻi i ka manawa kūpono
But I have not harmed you	ʻAʻole naʻe au i pōʻino me ʻoe
I owe him for that	Ua aie au iaia no kela
I have no second parents	ʻAʻohe oʻu makua lua
I got up and dressed when they called	Ua ala wau a ʻaʻahu i ko lākou kāhea ʻana
I had trouble staying angry	Ua pilikia au i ka noho huhū
A firm hand knocked him down	Na kekahi lima paʻa i hoʻokuʻu iā ia i lalo
I remember our last moments	Hoʻomanaʻo wau i ko mākou mau manawa hope loa
I couldn’t force myself to look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika iaʻu iho e nānā aku iā ia
I am thirsty and I want a drink	Ua makewai au a makemake au i mea inu
I want my boys to treat ladies like gentlemen	Makemake au i kaʻu mau keikikāne e hana i nā lede e like me nā keonimana
I heard my mother shouting my name	Ua lohe au i koʻu makuahine e hooho ana i koʻu inoa
I could hear my parents in their bedroom	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu mau mākua i loko o ko lākou lumi moe
He was seen as angry and tired	ʻIke ʻia ʻo ia me ka huhū a me ka luhi
I let myself off the floor with care	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho mai ka papahele me ka mālama
I don’t need to hear any advice	ʻAʻole pono wau e lohe i kahi ʻōlelo aʻo
I turned and looked over my left shoulder	Huli au a nānā i koʻu poʻohiwi hema
I got dressed and went outside	Ua ʻaʻahu au a hele i waho
I think it’s stuck back, my only defense is falling off	Manaʻo wau ua paʻa hope, ʻo kaʻu pale wale nō e hāʻule ana
A large figure appeared in the middle of the road	Ua hele mai kekahi ʻano nui i waenakonu o ke alanui
I will only grow as a person under their leadership	E ulu wale wau ma ke ʻano he kanaka ma lalo o kā lākou alakaʻi
I knew it was organized	Ua ʻike au ua hoʻonohonoho ʻia
I need to make a related video to share as well	Pono wau e hana i ka wikiō pili e kaʻana like
I really worried about my life when I was a child	Ua hopohopo maoli au i koʻu ola i koʻu wā kamaliʻi
A long path stuck deep in the darkness	ʻO kahi alaloa lōʻihi i hoʻopaʻa hohonu i loko o ka pouli
I know what makes you happy in this life	ʻIke wau i ka mea e hauʻoli ai ʻoe i kēia ola
I know no one here agrees with me	ʻIke wau e ʻae ʻole kekahi me aʻu ma ʻaneʻi
I met him on the way, embarrassed as hell	Ua halawai au me ia ma ke alahele, hilahila me he hell
I'll be happy to be out of there	E hauʻoli wau i waho o laila
I don’t know that guy is angry, really	ʻAʻole au i ʻike i kēlā kanaka i ka huhū, e ʻoiaʻiʻo
I threw the picture on the stairs	Kiola au i ke kiʻi ma ke alapiʻi
I need money for that house	Pono au i ke kālā no kēlā hale
I want to live	Makemake au e ola
I think he came back upstairs with me	Manaʻo wau ua hoʻi ʻo ia i luna me aʻu
I heard him say the same thing	Ua lohe au i kāna ʻōlelo ʻana pēlā pū kekahi
I can no longer see how things are possible	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou i ka hiki i nā mea
I tried to control the fear	Ua ho'āʻo wau e hoʻomalu i ka weliweli
I’m not entirely sure	ʻAʻole maopopo loa iaʻu
I have chosen you above all things	Ua koho au iā ʻoe ma luna o nā mea a pau
I already prepared some things here in the lab	Ua hoʻomākaukau mua wau i kekahi mau mea ma ʻaneʻi ma ka lab
I ran back to my car and hit my box	Holo hou au i koʻu kaʻa a paʻi i koʻu pahu
It was as if I liked him	Me he mea lā ua makemake au iā ia
I didn’t expect the answer	ʻAʻole au i manaʻo i ka pane
There was a heavy lump in his chest	He kaumaha kaumaha i loko o kona umauma
I smiled in surprise and joy	Ua minoʻaka au me ke kāhāhā a me ka hauʻoli
I see this from personal experience, trial and error	ʻIke wau i kēia mai ka ʻike pilikino, ka hoʻāʻo a me ka hewa
I think this is more than an inch	ʻO koʻu manaʻo, ua ʻoi aku kēia ma mua o hoʻokahi ʻīniha
I know they do a lot of work	ʻIke wau he hana nui lākou
I didn’t think that far	ʻAʻole au i noʻonoʻo i kēlā mamao
I don't like without food	ʻAʻole au makemake i ka ʻai ʻole
It was fun, as a child	He leʻaleʻa, i ka wā kamaliʻi
I often repeat that signal	Hoʻopuka pinepine au i kēlā hōʻailona
I visited him there	Ua kipa au iā ia ma laila
I was watching my beautiful wife preparing dinner	E nānā ana au i kaʻu wahine nani e hoʻomākaukau ana i ka ʻaina ahiahi
I would like to see the services	Makemake au e ʻike i nā lawelawe
I can assure you that they will accept your guidance	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe e ʻae lākou i kāu alakaʻi
I’ve done some before, but not many	Ua hana mua wau i kekahi, ʻaʻole naʻe he nui
I took an example of that	Ua lawe au i ka la'ana o ia mea
I didn’t do anything else	ʻAʻole wau i hana i kekahi mea ʻē aʻe
A salad instead of soup	He salakeke ma kahi o ka sopa
I can't figure out who the second is	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻo wai ka mea ʻelua
I don’t think they thought of the left way	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i manaʻo i ke ala hema
Its servers are separated by other lines	Hoʻokaʻawale ʻia kona mau kikowaena me nā laina ʻē aʻe
I work at high standards	Hana wau i nā kūlana kiʻekiʻe
I will make you invisible to them	E hoʻolilo au iā ʻoe i ʻike ʻole ʻia e lākou
I think he will be arrested	Manaʻo wau e hopu ʻia ʻo ia
I think they will do well	Manaʻo wau e hana maikaʻi lākou
I am not here for your decision to return your agreement	ʻAʻole au ma ʻaneʻi i kou hoʻoholo ʻana e hoʻihoʻi i kāu ʻaelike
I wake up every day and get ready for school	Ala wau i kēlā me kēia lā a hoʻomākaukau no ke kula
I like where you are	Makemake au i hea ʻoe
I didn’t try to sing and I couldn’t for a while	ʻAʻole au i hoʻāʻo i ka hīmeni ʻana a ʻaʻole hiki iaʻu no kekahi manawa
I work at the bottom of the food chain	Hana wau i ka lalo o ke kaulahao meaʻai
I can’t really blame him for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli iā ia no kēlā
I rolled my eyes and shook my head	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a luliluli i kuʻu poʻo
His life was very successful	Ua lanakila loa kona noho 'ana
I started with this university	Hoʻomaka wau me kēia kulanui
I don’t mind him	ʻAʻohe oʻu manaʻo iā ia
It has a white face with black block numbers	He helehelena keʻokeʻo me nā helu poloka ʻeleʻele
A white helicopter followed	He helikopa keʻokeʻo i hahai ma hope
I'll stand here and wait	Kū wau ma ʻaneʻi a kali
I stood in the living room	Ua kū au ma ke keʻena hale
I learn something from you every day	Aʻo wau i kekahi mea mai iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I can’t try to understand them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāʻo e hoʻomaopopo iā lākou
I was afraid of what they could do	Ua makaʻu wau i ka mea hiki iā lākou
I tried some kind of conversation	Ua hoʻāʻo wau i kekahi ʻano kamaʻilio
I do not know what to do with them	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai me lākou
I wonder if my dad went to college	Manaʻo wau inā hele koʻu makuakāne i ke kulanui
I think the sun will always rise on the agenda	Manaʻo wau e piʻi mau ka lā ma ka papahana
I am old, like you, my sweetheart	Ua ʻelemakule wau, e like me ʻoe, e kuʻu ʻono
Their only reasonable choice was to live a religious life	ʻO kā lākou koho kūpono wale nō, ʻo ia ke ola hoʻomana
My hands were tight	Ua paʻa koʻu mau lima
A good example would end something like that	ʻO kahi laʻana maikaʻi e hoʻopau i kahi mea e like me
I poured a glass	Ninini au i kekahi aniani
I accepted the invitation and accepted	Ua hoʻokipa au i ke kono a ʻae aku
I can’t live in the dark	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i loko o ka pōʻeleʻele
I don't know what he means	ʻAʻole maopopo iaʻu kona ʻano
I will not allow him to destroy me any more	ʻAʻole au e ʻae iā ia e luku hou iaʻu
I was amazed at what he thought of the people	Pihoihoi au i kona manao i na kanaka
I heard the way he breathed sometimes	Ua lohe au ma ke ʻano o kona hanu ʻana i kekahi manawa
I use a lot of gold leaf	Hoʻohana nui au i ka lau gula
I didn’t mean to offend this little girl	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha i kēia kaikamahine liʻiliʻi
I went to him for wonderful advice	Hele au iā ia no ka ʻōlelo aʻo nani
I brushed my teeth before it was too late	Ua pulumi au i koʻu mau niho ma mua o kona lōʻihi
I’ve attached a list of activities	Ua hoʻopili au i kahi papa inoa o nā hana
I can't see the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana
I cannot condemn you for your anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ʻoe no kou huhū
I need to talk to them right away	Pono wau e kamaʻilio koke me lākou
I want a status report in five minutes	Makemake au i kahi hōʻike kūlana i loko o ʻelima mau minuke
I always ate what was set before me	Ua ʻai mau au i ka mea i waiho ʻia i mua oʻu
I planned for each scene, he lived the day	Ua hoʻolālā wau no kēlā me kēia hiʻohiʻona, ola ʻo ia i ka lā
I couldn’t keep running and hiding from myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka holo a peʻe mai iaʻu iho
I am very happy and buy again	Hauʻoli loa wau a kūʻai hou aku
I can't communicate normally	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio maʻamau
I don't know that kind of person	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano ʻike i ke kanaka
I really appreciate your friend	Nui koʻu mahalo i kāu hoaaloha
I tried the bedroom door	Ua ho'āʻo wau i ka puka lumi moe
I don’t think about permanent diamonds anymore	ʻAʻole au i manaʻo hou i nā daimana mau loa
Even though he looks at the cross sometimes	ʻOiai ke nānā aku nei ʻo ia i ke keʻa i kekahi manawa
I played a lot, but I had little to do to stand up	Ua pāʻani nui au, akā liʻiliʻi kaʻu hana e kū ai
I closed my eyes and took a deep breath	Ua pani au i koʻu mau maka a hanu hohonu
I thought all the beams were open after midnight	Ua manaʻo wau ua wehe nā kaola a pau ma hope o ke aumoe
That's all I think about my family	ʻO ia wale nō koʻu manaʻo e pili ana i koʻu ʻohana
I think we make a good team	Manaʻo wau e hana mākou i kahi hui maikaʻi
I decided on a chart in the end	Ua hoʻoholo wau i kahi pakuhi i ka hopena
I love hearing you sing too	Aloha au i ka lohe ʻana iā ʻoe e hīmeni pū kekahi
I got the phone, it was a cell phone	Ua loaʻa iaʻu ke kelepona, ʻo ia ke kelepona kiʻi
I wanted to have the privilege of touching you	Ua makemake au e loaa ke kuleana e hoopa aku ia oe
Open where the shield head is located	Wehe ma kahi i noho ai ka poʻokela pale
I find it hard these days to think	Ua ʻike au i ka paʻakikī i kēia mau lā i ka noʻonoʻo ʻana
I thought of my friends at home	Ua noʻonoʻo wau i koʻu mau hoaaloha ma ka home
I resisted the ego	Ua pale au i ka ego
I have no idea who is here or why	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ma ʻaneʻi a no ke aha
The offices are on the ground floor and have a small screen	Aia nā keʻena ma luna o ka honua a he wahi pale iki
I'm not used to driving that hard	ʻAʻole wau i kamaʻāina i ka hoʻokele ʻana o ia ʻano paʻakikī
All the time, more	I nā manawa a pau, ʻoi aku ka nui
This limit exists to this day	Aia kēia palena a hiki i kēia lā
I went and sat down	Hele au a kau aku
I only have one for him	He mea wale no ka'u nona
I can't say that again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēlā ʻano ʻōlelo
I could immediately hear my heart beating in my temples	Hiki iaʻu ke lohe koke i koʻu puʻuwai e kuʻi ana i loko o koʻu mau luakini
I will not complain	ʻAʻole wau e hoʻopiʻi
I am leaving	E haʻalele ana au
The restaurant had three glass panels	He ʻekolu pā aniani o ka hale ʻaina
I have the power, yes	Loaʻa iaʻu ka mana, ʻae
I was careful	Ua mālama au i ka akahele
I got up, dressed, and went out for breakfast	Ala wau, aahu, a hele i waho no ka ʻaina kakahiaka
I did not stand to cry for the man	ʻAʻole au i kū i ka uē no ke kanaka
I want to avoid that	Makemake au e pale i kēlā mea
Then I ask for answers, if they are wrong	A laila, nīnau wau i nā pane, inā he hewa
I finally decided it didn’t matter	Ua hoʻoholo hope wau ʻaʻole he mea nui
I looked at my face in the mirror	Ua nānā au i koʻu helehelena i ke aniani
I have trouble remembering really happy times	Ua pilikia au i ka hoʻomanaʻo ʻana i nā manawa hauʻoli maoli
I did not tell the police about this	ʻAʻole au i haʻi aku i nā mākaʻi no kēia
I never heard his music	ʻAʻole au i lohe i kāna mele
I want to be single, independent	Makemake au i ka noho hoʻokahi, kūʻokoʻa
I am a friend	E hoaloha ana au
Many of them have come back for more	Ua hoʻi hou mai ka nui o lākou no nā mea hou aku
I can’t make my family a disaster on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo i koʻu ʻohana i ka pōʻino ma o ka manaʻo ponoʻī
I like the wheels on each workbench	Makemake au i nā huila i kau ʻia ma kēlā me kēia pākaukau hana
I think it was an amazing party	Manaʻo wau he pāʻina kāhāhā
I hope for a word	Manaʻolana wau i kahi ʻōlelo
I served with him for years	Ua lawelawe au me ia no na makahiki
I stuck to the ship as before	Paʻa wau i ka moku e like me ka wā ma mua
I am here for a simple reason	Aia wau ma ʻaneʻi no kahi kumu maʻalahi
I think it hurts	Manaʻo wau he ʻeha ia
Driving is real fun	He leʻaleʻa maoli ke kalaiwa
I was surrounded by him and saw you behind	Ua puni au iā ia a ʻike iā ʻoe i hope
I always tried to put his feelings before mine	Ua ho'āʻo mau wau e kau i kona mau manaʻo ma mua o koʻu
I immediately fell in love with them	Ua aloha koke au iā lākou
I did not know my real father	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne maoli
There was a lot of time lost in this area	Ua nui ka manawa i make ma keia wahi
I had the effect of the problem	Ua loaʻa iaʻu ka hopena o ka pilikia
I almost jumped back into the calm sea	Aneane au e lele hou i ke kai kuonoono
I walked out of the elevator, scared	Hele au i waho o ka ʻeleka, makaʻu
A beautiful place	He wahi nani
I learned that we are not completely different	Ua aʻo au ʻaʻole mākou ʻokoʻa loa
The memory struck him immediately	Ua paʻi koke ka hoʻomanaʻo iā ia
I think the students are playing well	Manaʻo wau e pāʻani pono ana nā haumāna
I closed the garage door and entered the house	Ua pani au i ka puka hale kaʻa a komo i loko o ka hale
I used the store a lot	Ua hoʻohana nui au i ka hale kūʻai
I had never heard of that before	ʻAʻole au i lohe i kēlā mea ma mua
I didn’t make that decision	ʻAʻole wau i hoʻoholo i kēlā manaʻo
It’s a topic very close to my heart	He kumuhana pili loa i koʻu puʻuwai
I took the time to praise him	Lawe wau i ka manawa e hoʻomaikaʻi iā ia
I didn’t believe them at the time	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā lākou i kēlā manawa
I don’t listen to voices	ʻAʻole wau e hoʻolohe i nā leo
A young woman is sitting in a chair reading a book	He wahine ʻōpio ma ka noho e heluhelu ana i kahi puke
I was happy though	Ua hauʻoli nō naʻe au
I have a first date tomorrow	He lā mua koʻu i ka lā ʻapōpō
I am a simple man at heart	He kanaka maʻalahi wau ma ka puʻuwai
I was completely free to take care of it	Ua kaʻawale loa au i ka mālama ʻana
The parties played out	Ua pāʻani nā pāʻina
Liquor can be added	Hiki ke hoʻohui ʻia ka rama
I think the hospital can help her	Manaʻo wau e hiki i ka haukapila ke kōkua iā ia
There are many types of Salmon	Nui nā ʻano iʻa Salmon
I give you the numbers	Hāʻawi wau iā ʻoe i nā helu
I was at the peak of my mental health problems	Aia wau i ka piko o koʻu mau pilikia noʻonoʻo
All texts are subject to age	Pili nā kikokikona a pau i ka ʻelemakule
I got in the car and disappeared again	Holo au i ke kaʻa a nalowale hou
I saw my friend rubbing his leg	Ua ʻike au e ʻānai ana kaʻu hoa i kona ʻāwae
I probably didn't know for a few seconds	Ua ʻike ʻole paha au no kekahi mau kekona
I learned that lesson years ago	Ua aʻo au i kēlā haʻawina i nā makahiki i hala
He then shook hands with each student	A laila lulu lima ʻo ia me kēlā me kēia haumāna
Then the people will always know where he is	A laila e ʻike mau ka anaina i hea ia
I guarantee that real motivation is a tool	Ke hōʻoia nei au ʻo ka hoʻoikaika ʻoiaʻiʻo he mea hana
It seeks to set you free	He ʻimi e hoʻokuʻu iā ʻoe
The gentle breeze blew through the open window	Ua pā mai ka makani mālie ma ka puka makani hāmama
I review my textbook	Nānā hou wau i kaʻu puke haʻawina
I look in the box	Huli au i loko o ka pahu
My eyes glazed over at him	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka iā ia
I have been brave all these years	Ua koa au i kēia mau makahiki a pau
Robinson described his childhood as a religious person	Ua wehewehe ʻo Robinson i kona wā kamaliʻi ma ke ʻano he haipule
I'll start with the next video	E hoʻomaka ana au ma ka wikiō ʻē aʻe
I don’t have to get into that here	ʻAʻole pono wau e komo i kēlā ma ʻaneʻi
I owe a great deal to myself	Ua aie nui au ia'u iho
Instead he flies an old crowd	Ma kahi o ia e hoʻolele ai i kahi anaina kahiko
I went to search	Hele au i ka huli
I doubt, though, that we will make progress	Ke kanalua nei nae au, ina paha e holomua ana kakou
I'm running out of time	Ke pau nei au i ka manawa
I saw the house	Ua ʻike au i ka hale
I am an avid student, interested in learning	He haumana makemake au, hoihoi i ke aʻo ʻana
I almost asked him to marry me	Ua aneane au e noi iā ia e mare iaʻu
I will fight for justice	E paio au no ke kaulike
I took the car home and got mine	Lawe au i ke kaʻa i ka hale a loaʻa kaʻu mea
I need the result	Pono wau i ka hopena
Each latter usually heads his or her own business	Ke poʻo maʻamau kēlā me kēia hope i kāna ʻoihana ponoʻī
There are many reasons for this decision	Nui nā kumu no kēia hoʻoholo
I saw him thirty years ago	Ua ʻike au iā ia i kanakolu makahiki i hala loa
I am ready to dispel the ambiguity	Ua makaukau au e hoopau i ka maopopo ole
I told him we were at church	Ua haʻi au iā ia aia mākou i ka hale pule
I'm not hurt	ʻAʻole au i ʻeha
I will not allow captivity	ʻAʻole au e ʻae i ka pio
I can spend all my time at home	Hiki iaʻu ke hoʻolilo i koʻu manawa a pau ma ka home
A security company seems to be a viable option	ʻO kahi hui palekana i like me kahi kūpono kūpono
I heard him later, laughing	Lohe au iā ia ma hope, ʻakaʻaka
I picked up the phone and looked at the box that had been sent	Lawe au i ke kelepona a nānā i ka pahu i hoʻouna ʻia
I was pushed hard	Hoʻokuke ikaika ʻia au
I have to eat	Pono au e ʻai
I learned a lot about buying from both companies	Ua aʻo nui wau e pili ana i ke kūʻai aku mai nā hui ʻelua
I know who these people are	ʻIke wau ʻo wai kēia poʻe
I wanted to show up but I decided to protest	Ua makemake au e hōʻike akā ua hoʻoholo wau e kūʻē
I know you have made some new friends	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe kekahi mau hoaaloha hou
I have been a member for ten years	He lālā au no ʻumi makahiki
I stood on the high floor and mourned	Kū wau ma ka papa kiʻekiʻe a kanikau
All is well	Ua pau ka oluolu
We were surrounded by twelve	Ua puni mākou iā ia he ʻumikūmālua
I know what you are afraid of and what you should do	ʻIke wau i kāu mea e makaʻu ai a me ka mea e hana ai ʻoe
I don't have to live here	ʻAʻole pono wau e noho ma ʻaneʻi
I can't see him this way	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma kēia ala
I let you sleep too long	Ua hoʻokuʻu wau iā ʻoe e hiamoe lōʻihi loa
I see why there is nothing here	ʻIke wau i ke kumu ʻaʻohe mea ma ʻaneʻi
I looked straight at him	Nana pololei wau iā ia
I will not allow this to end my path	ʻAʻole wau e ʻae i kēia e hoʻopau i koʻu ala
Lightning struck one of the ships	Paʻi ka uila i kekahi o nā moku
I said you can get up to class at home	Ua ʻōlelo wau hiki iā ʻoe ke ala a hiki i ka papa i ka home
I have everything under control	Loaʻa iaʻu nā mea a pau ma lalo o ka mana
I can't code at that level	ʻAʻole hiki iaʻu ke code ma kēlā pae
I don’t hate everyone like you	ʻAʻole au i hōʻino i nā mea a pau e like me ʻoe
A soft hand reached out to him	Puʻi maila kekahi lima palupalu iā ia
This can be used to implement decisions	Hiki ke hoʻohana ʻia kēia e hoʻokō i nā papa hoʻoholo
I was in the middle of the train station	Aia wau i waena o ke kahua kaʻaahi
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I understand	Ua maopopo iaʻu
I was crazy to tell her	Ua pupule wau i ka haʻi ʻana iā ia
I went to the hospital	Ua hele au i ka haukapila
I want to go home a	Makemake au e hoʻi i ka home a
I want to be your friend	Ua makemake au e lilo i hoa aloha nou
I plan to dig in the lake	Hoʻolālā wau i ka ʻeli ʻana i loko o ka loko
I need to know that you can't go with her	Pono wau i ʻike ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hele me ia
I fell like a hot rock	Hāʻule au me he pōhaku wela lā
I started to run fast from this horrible thing	Ua hoʻomaka wau e holo wikiwiki mai kēia mea weliweli
They continued to work for him until his death	Ua hoomau lakou i ka hana nona a hiki i kona make ana
They had six children	He ʻeono keiki a lāua
I open my mouth, close it again, open it	Wehe au i koʻu waha, pani hou, wehe
I didn’t want to go to jail	ʻAʻole au i makemake e hele i ka hale paʻahao
I can't believe this is it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia kēia
I knew this was my sign to quit	Ua ʻike au ʻo kēia kaʻu hōʻailona e haʻalele
I gave him his first hug	Hāʻawi wau iā ia i kāna pūliki mua
I can only imagine what it is	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo he aha ia
I said nothing and just looked at him	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo a nānā wale iā ia
I didn’t want to do it again tonight	ʻAʻole au i makemake e hana hou i ka pō nei
I remember living my childhood	Hoʻomanaʻo wau i koʻu ola ʻana i koʻu wā kamaliʻi
I looked at my phone and thought he would call again	Nānā wau i kaʻu kelepona me ka manaʻo e kelepona hou mai ʻo ia
It had two years of economic growth	Ua loaʻa iā ia ʻelua makahiki o ka ulu waiwai
I can put on a mirror	Hiki iaʻu ke kau i ke aniani
I appreciate your words	Mahalo wau i kāu ʻōlelo
I need to learn from him	Pono wau e aʻo i kāna ʻike
I was wrong to bring you here	Ua hewa wau i ka lawe ʻana iā ʻoe i ʻaneʻi
I have a very good idea about this	He manaʻo maikaʻi loa koʻu no kēia
I waited patiently at the base of the kitchen island	Ua kali hoʻomanawanui au ma ke kumu o ka mokupuni kīhini
I wanted some time with you	Ua makemake au i kekahi manawa me oe
I want some staff from the fourth floor	Makemake au i kekahi mau limahana mai ka papahele ʻehā
I had to stop him before he could reach him	Pono wau e kāpae iā ia ma mua o kona hiki ʻana iā ia
I know he didn't try to wash	ʻIke au ʻaʻole ʻo ia i hoʻoikaika e holoi
I knew it in my heart all the time	Ua ʻike au i loko o koʻu puʻuwai i nā manawa a pau
The hearts of all the students were filled with despair	Ua hoʻopiha ʻia ka puʻuwai o nā haumāna a pau i ka manaʻo ʻole
I will build thee according to thy desire	E hale wau iā ʻoe e like me kou makemake
I climbed back into bed and found the card	Piʻi hou wau i kahi moe a loaʻa i ke kāleka
I go there, except for the girls who go there	Hele au i laila, koe wale nō nā kaikamāhine e hele i laila
Someone has to work	Pono kekahi e hana
A friendly, kind, kind friend, that is	He hoa aloha, ʻoluʻolu, ʻoluʻolu, ʻo ia hoʻi
I think we have something else	Manaʻo wau he mea ʻē aʻe paha kā mākou
I always call her, but the phone doesn’t ring	Ke kāhea mau nei au iā ia, akā ʻaʻole e hele ke kelepona
I don’t have to think	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo
I didn’t want to wake him up	ʻAʻole au i makemake e hoʻāla iā ia
I was late and there were a lot of mistakes	Ua lohi au a ua nui loa nā hewa
I’m not like the crowd	ʻAʻole wau i like me ka lehulehu
His first attempt was a fall	ʻO kāna hoʻāʻo mua he hāʻule
I knew it was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana
I didn’t play much with it	ʻAʻole au i pāʻani nui me ia
I thought about many aspects of our conversation	Ua noʻonoʻo au i nā ʻano he nui o kā mākou kūkākūkā
I could see his eyes on me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka iaʻu
I think there is movement, at least	ʻO koʻu manaʻo, aia ka neʻe, ma ka liʻiliʻi
I can’t be late	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohi
I have a good time with you today	He manawa maikaʻi koʻu me ʻoe i kēia lā
I want to keep his voice	Makemake au e paʻa i kona leo
I get a lot of things from different sources	Loaʻa iaʻu nā mea he nui mai nā kumu like ʻole
I have to work every Sunday	Pono wau e hana i kēlā me kēia Sābati
I am the bad one and that is my hurt	ʻO wau ka mea ʻino a ʻo ia kaʻu mea ʻeha
I was in great trouble	Ua pilikia nui au
I climbed the fence	Piʻi au i ka pā
Some people are carrying weapons	ʻO kekahi poʻe e lawe ana i nā mea kaua
I started to become an engineer	Ua hoʻomaka wau e lilo i ʻenekinia
I do not want him to be killed	ʻAʻole au makemake e pepehi ʻia ʻo ia
I tried to give it the essentials	Ua ho'āʻo wau e hāʻawi i nā mea nui e pono ai
I shook her a little	Luliluli iki au i kona
I really hated that	Ua inaina maoli au i kēlā
I didn’t talk to him	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia
I haven't heard his name in two weeks	ʻAʻole au i lohe i kona inoa i ʻelua pule
I didn't know they did that for men	ʻAʻole au i ʻike ua hana lākou i kēlā ʻano no nā kāne
I waited to see him	Ua kakali au e ʻike iā ia
I know you know what happened	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i ka mea i hana ʻia
A large, green dragon	He deragona nui, ʻōmaʻomaʻo
I could sleep here and die	Hiki ia'u ke moe maanei a make
The lower the number, the higher	ʻO ka helu haʻahaʻa, ʻo ia hoʻi ke ʻano kiʻekiʻe
I could not understand their words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kā lākou ʻōlelo
There seemed to be a kind of relaxation in the air	Ua ʻike ʻia kahi ʻano hoʻomaha i ka lewa
The power of the mind is like lightning	Ua like ka mana o ka mana'o me ka uila
I need to know if you have it	Pono wau e ʻike inā loaʻa iā ʻoe
I think the mountain allowed us	Manaʻo wau ua ʻae ka mauna iā mākou
I think he will leave	Manaʻo wau e haʻalele ʻo ia
I can't wait to finish my work	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pau ʻana o kaʻu hana
I feel the result of anger and pain	Manaʻo wau i ka hopena o ka huhū a me ka ʻeha
I want you to trust me with your life	Makemake wau e hilinaʻi ʻoe iaʻu i kou ola
I have to speak for women	Pono wau e ʻōlelo no nā wahine
I knew there were simple things	Ua ʻike au aia nā mea maʻalahi
I can think of a moment	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi manawa
I have never had this kind of problem before	ʻAʻole au i loaʻa i kēia ʻano pilikia ma mua
I’m not in the mood to fight	ʻAʻole au i loko o ka manaʻo hakakā
I will always be for you	E noho mau ana au nou
I think he paid them	Manaʻo wau ua uku ʻo ia iā lākou
I had not seen him in fifty years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā makahiki he kanalima
I was probably worried	Ua hopohopo paha wau
I have told you many times	Ua haʻi pinepine au iā ʻoe
I want you to know yourself	Makemake au e ʻike ʻoe iā ʻoe iho
It’s not a worry for a solid landing	ʻAʻole ia he hopohopo no ka lele pae paʻa
I told him about my search	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i kaʻu ʻimi
I see your great interest in food there	ʻIke wau i kou makemake nui i ka meaʻai ma laila
I have seen the pride that burns in your soul	Ua ʻike au i ka haʻaheo e ʻā ana i loko o kou ʻuhane
I like you now, too	Makemake au iā ʻoe i kēia manawa, pū kekahi
I love children	Aloha au i nā keiki
The flowers are in a cage	Aia nā pua i loko o kahi hale paʻa
I want to be here again!	Makemake au e noho hou maanei!
I got my professional lawyer to do that	Ua loaʻa iaʻu kaʻu loio ʻoihana e hana pēlā
I know how this can happen	ʻIke wau pehea e hiki ai kēia
I held my breath waiting for someone to disappoint	Ua paʻa koʻu hanu e kali ana i kekahi e hoka
I don’t keep my feelings to myself	ʻAʻole wau e hoʻopaʻa i koʻu mau manaʻo
Let events bring it back to him	E hoʻihoʻi mai nā hanana iā ia
I’m not going to turn that around	ʻAʻole au e hoʻohuli i kēlā
I hope you will be happy for the rest of your life	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ke koena o kou ola
I could hear people and cars	Hiki iaʻu ke lohe i nā kānaka a me nā kaʻa
I looked at the door and lost my food	Nānā wau i ka puka a nalowale koʻu ʻai
I could hate him for a month	Hiki iaʻu ke inaina iā ia i hoʻokahi mahina
I can dream come true	Hiki iaʻu ke moeʻuhane maoli
I didn’t want to upset anyone	ʻAʻole au i makemake e hoʻonāukiuki i kekahi
I was very confused	Pioloke loa au
I didn't know if he was ready to trust me	ʻAʻole au i ʻike inā ua mākaukau ʻo ia e hilinaʻi iaʻu
I also left my keys in your place	Ua waiho pū au i kaʻu mau kī ma kou wahi
I couldn't stand around him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū a puni ʻo ia
I don't think you're rude	ʻAʻole au i manaʻo he kolohe ʻoe
I was just happy to go	Ua hauʻoli wale wau i ka hele ʻana
I plan to stay a long time away	Hoʻolālā wau e noho ma kahi lōʻihi loa
I tried not to stare	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e haka pono
I saw my twisted stomach	Ua ʻike au i koʻu ʻōpū wili
I have never seen anything like this	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me kēia
I stood in the middle of the road	Kū wau i waenakonu o ke alahele
I smiled at the knowledge	Ua minoʻaka wau i ka ʻike
I missed him	Ua minamina au iā ia
I didn’t hit him to leave	ʻAʻole au i paʻi iā ia e haʻalele
I didn’t hear that place	ʻAʻole au i lohe i kēlā wahi
I thought there was a lot of corruption	Ua manaʻo au i ka nui o ka palaho
A woman he could love	He wahine hiki iā ia ke aloha
I want you to be around	Makemake au e noho ʻolua a puni
I'll try that next time	E ho'āʻo wau i kēlā manawa aʻe
I will sleep on my teeth	E moe ana au ma ko'u mau niho
He was greatly encouraged	Ua hoʻoikaika nui ʻia ʻo ia
I focus on getting the job done	Manaʻo wau i ka hoʻokō ʻana i ka hana
I posted a similar problem elsewhere on this forum	Ua hoʻopuka wau i kahi pilikia like ma kahi ʻē aʻe ma kēia forum
I never left the fleet	ʻAʻole wau i haʻalele i ka ʻauwaʻa
I couldn’t have done my job without their help	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kaʻu hana me ka ʻole o kā lākou kōkua
I have a clever conversation on this	He kamaʻilio akamai koʻu i kēia
I need him to get that right	Pono wau e loaʻa iā ia kēlā pono
I saw people who didnʻt die from the flower	Ua ʻike au i nā kānaka i make ʻole i ka pua
I think for both sides this is the right move	Manaʻo wau no nā ʻaoʻao ʻelua ʻo ia ka neʻe kūpono
I didn’t pay much attention to my appearance	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i koʻu helehelena
I can’t keep up with the idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka manaʻo
I won't tell him about it	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ia no ia mea
I saw his hair slowly fall out on my forehead	Ua ʻike au i ka hāʻule mālie ʻana o kona lauoho ma koʻu lae
There is a large office for the teacher	He keʻena nui no ke kumu
There was an iron pot in front of each of them	He ipu hao i mua o kēlā me kēia o lākou
I really like music	Nui koʻu makemake i ke mele
I need to learn more about this prophecy	Pono au e aʻo hou e pili ana i kēia wānana
I like this topic of conversation	Makemake au i kēia kumuhana kamaʻilio
I need to read more	Pono au e heluhelu hou aku
I lost my mind with anxiety	Ua pau ko'u manao me ka hopohopo
I think the body is dead	Manaʻo wau ua make ke kino
I talked to him about you	Ua kamaʻilio wau iā ia e pili ana iā ʻoe
A man in a shark's body	He kanaka i loko o ke kino manō
I think the most thought is on your part	Manaʻo wau i ka noʻonoʻo nui loa ma kāu ʻaoʻao
I'm sorry I haven't read them before	Minamina wau i ka heluhelu ʻole ʻana iā lākou ma mua o kēia manawa
I always forget to put it forward	Hoʻopoina mau wau i ka hoʻokomo ʻana i mua
I thought to myself	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho
I need to make a video for this song	Pono wau e hana i wikiō no kēia mele
I had to protect my mother for nothing	Pono wau e pale i koʻu makuahine me ka mea ʻole
The big black hand slapped him	Ua paʻi ka lima ʻeleʻele nui iā ia
I have to do this, and no one wants to	Pono wau e hana i kēia, a ʻaʻole makemake kekahi
People live at home	Noho nā kānaka i ka home
I could tell he was looking for someone	Hiki iaʻu ke ʻike e ʻimi ana ʻo ia i kekahi
I want to die, to be lost	Makemake au e make, e nalowale
The dark shadow gradually rises	Piʻi mālie ke aka ʻeleʻele
A high ladder cannot let you over the branches	ʻAʻole hiki i kahi alapiʻi kiʻekiʻe ke hoʻokuʻu iā ʻoe ma luna o nā lālā
I went back to my writing	Ua hoʻi au i kaʻu palapala
I thought it was probably a basement	Ua manaʻo wau he hale lalo paha
I knew this was their home and training ground	Ua ʻike au ʻo kēia ko lākou home a me ko lākou kahua hoʻomaʻamaʻa
I really like music and medicine	Nui koʻu makemake i ka mele a me ka lāʻau lapaʻau
I hope she is in the kitchen	Manaʻolana wau aia ʻo ia i ka lumi kuke
I release the forgiveness now	Hoʻokuʻu wau i ke kala ʻana i kēia manawa
I don’t want to do this again sometime	ʻAʻole wau makemake e hana hou i kēia i kekahi manawa
People will believe what they want	E manaʻoʻiʻo nā kānaka i kā lākou makemake
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
There is a place for everyone in their area	He wahi no kēlā me kēia kanaka ma ko lākou wahi
I can see the evil that is coming	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻino e hiki mai ana
I love your daughter	Aloha au i kāu kaikamahine
I try to keep it as small as possible	Ke ho'āʻo nei au e mālama i ka liʻiliʻi e like me ka hana
I think we are in a bottomless pit	Manaʻo wau aia mākou i loko o kahi lua lalo
The story has sold over nine million copies worldwide	Ua kūʻai ʻia ka moʻolelo ma kahi o ʻeiwa miliona mau kope ma ka honua holoʻokoʻa
I asked them if it was serious	Ua nīnau au iā lākou inā he mea koʻikoʻi
A new beginning, a new name	He hoʻomaka hou, he inoa hou
There is a new small screen and a new photo booth	He kīwī liʻiliʻi hou a me kahi pahupaʻikiʻi kiʻi hou
I don’t know what to say or do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai a e hana ai
I swear I will never stop drinking water	Hoʻohiki wau ʻaʻole e pau ka inu ʻana i ka wai
I thought it was beautiful	Ua manaʻo wau he nani
I can't tell you what he thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kāna manaʻo
I think they love me	Manaʻo wau aloha lākou iaʻu
I would rather die than be like them	ʻOi aku koʻu makemake e make ma mua o ka lilo ʻana e like me lākou
I was looked at with admiration	Ua nānā ʻia au me ka mahalo
I look at a large purple hill standing in his temple	Ke nānā nei au i kahi puʻupuʻu poni nui e kū mai ana ma kona luakini
An amazing thing happened when he did so	Ua hana ʻia kekahi mea kupanaha i kāna hana ʻana pēlā
I’m making it very clear	Ke hana nei au i ka maopopo loa
I did not try to open the door	ʻAʻole au i hoʻāʻo e wehe i ka puka
I couldn’t get it out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ia mai koʻu poʻo
I am new to the menu	He mea hou au ma ka papa kuhikuhi
I'll be back	E ho'i ana au
A verse to be remembered by	He paukū e hoʻomanaʻo ʻia e
I can't	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiki
I saw that little mocking air	Ua ʻike au i kēlā ea hoʻomāʻewaʻewa iki
I have not forgotten you	ʻAʻole wau i poina iā ʻoe
I beg you to forget that	Ke noi aku nei au iā ʻoe e poina i kēlā
I don't think that's my job	Manaʻo wau ʻaʻole ia o kaʻu ʻoihana
I'll give you a starter of ten	E hāʻawi wau iā ʻoe i mea hoʻomaka no ʻumi
I could see the fire inside me	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ahi i loko oʻu
He probably didn't get any benefit from it	ʻAʻole paha ʻo ia i loaʻa ka waiwai mai ia mea
I gave them ten important things to lose	Ua hāʻawi aku au iā lāua he ʻumi mau mea nui e nalo
I don’t have the power of voice commands	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka mana o nā kauoha leo
I let out a frightened laugh	Ua hoʻokuʻu wau i kahi ʻakaʻaka makaʻu
It was an intention to kill him	He manaʻo e pepehi iā ia
Viz has not published any further books	ʻAʻole i hoʻopuka ʻo Viz i nā puke hou aʻe
I knew it was the day	Ua maopopo iaʻu ʻo ia ka lā
I looked at the dog and saw that it was gone	Nana aku la au i ka ilio, ua hala
I have a responsibility to demand the leadership of our people	He kuleana koʻu e koi aku i ke alakaʻi o ko kākou poʻe
I was very stiff and hurt	Ua oolea loa au a eha
I wanted a listening ear	Ua makemake au i ka pepeiao hoʻolohe
I didn’t expect to go in	ʻAʻole wau i manaʻo e hele ana i loko
I have read all this before	Ua heluhelu mua au i kēia mau mea a pau
A lump was twisted in his stomach	Ua wili ʻia kahi puʻupuʻu i loko o kona ʻōpū
I don’t bow to the idea of ​​fatigue	ʻAʻole wau e kūlou i ka manaʻo o ka luhi
I can’t remember his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona helehelena
Many are missing	Ua nele ka nui
I chose the latter as the future	Ua koho au i ka hope e like me ka mea e hiki mai ana
I didn’t care much	ʻAʻole wau i mālama nui
I followed him and filled the water	Hele au ma hope ona a pani i ka wai
I never wore clothes even though I do not today	ʻAʻole loa au i ʻaʻahu i nā ʻaʻahu ʻoiai ʻaʻole i kēia mau lā
I can't bring you or anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe mai iā ʻoe a i ʻole kekahi mea
It is very soft	He palupalu loa
I can’t tell you exactly what he did	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei i kāna hana
I will close my eyes	E pani au i koʻu mau maka
I think he wants independence	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ke kūʻokoʻa
I am going to a bad land	Ke hele nei au i ka ʻāina ʻino
I enjoyed the day	Ua hauʻoli wau i ka lā
I love you more than words	Aloha au iā ʻoe ma mua o ka ʻōlelo
I don't know if he forgave me	ʻAʻole au i ʻike inā ua kala mai ʻo ia iaʻu
Dozens of rebels were killed or injured	Ua make a i ʻeha paha kekahi mau kakini kipi
I turned my head to look at him	Huli au i koʻu poʻo e nānā iā ia
I couldn’t interest him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoihoi iā ia
I want to go up and find my new place	Makemake au e piʻi a ʻimi i koʻu wahi hou
I like the body and the softness	Makemake au i ke kino a me ka palupalu
I did not get an answer	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi pane
I was beaten	Ua hahauia au
I think that's what it is when you get older	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i ka wā e ʻelemakule ai ʻoe
I need you to sign this document	Pono wau iā ʻoe e kau inoa i kēia palapala
I can't stay here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma ʻaneʻi
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I came here as a lieutenant	Ua hele au ma ʻaneʻi ma ke ʻano he lutanela
She was not told the details of the project	ʻAʻole haʻi ʻia ʻo ia i nā kikoʻī o ka papahana
I said without hesitation	wahi a'u me ke kanalua ole
I didn’t really tell him	ʻAʻole wau i haʻi maoli iā ia
I followed him and he pointed to a seat	Hahai au iā ia a kuhikuhi ʻo ia i kahi noho
I want to explore the town	Makemake au e makaikai i ke kaona
I am part of the process and hope	ʻO wau kekahi o ke kaʻina hana a me ka manaʻolana
I saw something small, round and cold in my neck	Ua ʻike au i kekahi mea liʻiliʻi, poepoe a anu i kuʻu ʻāʻī
I have a soft and warm hand on my way	Loaʻa ka lima ʻoluʻolu a mehana i koʻu ala
I want the phone to ring	Makemake au e kani ke kelepona
I know you are not their guardian	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe ʻo ko lākou kahu
There’s an amazing look in her	Aia kekahi hiʻohiʻona kupanaha i loko o kāna
I prayed, but not with words	Ua pule au, aole nae me ka olelo
I was there and it was very loving	Aia wau ma laila a he aloha loa
I didn’t buy anything	ʻAʻole au i kūʻai i kekahi mea
Out of line yesterday	Ma waho o ka laina i nehinei
I am very tired from tonight's work	Ua luhi loa au i na hana o keia po
At his side was a powerful, shining sword	E waiho ana ma kona ʻaoʻao he pahi kaua ikaika a ʻālohilohi
I have this man who wants to marry me	Loaʻa iaʻu kēia kāne makemake e male iaʻu
I can see that they are all in trouble	Hiki iaʻu ke ʻike ua pilikia lākou a pau
I walked away holding back the tears	ʻAle au me ka paʻa ʻana i ka waimaka
Texas refused to end the game	Ua kuli ʻo Texas e hoʻopau i ka pāʻani
I don’t have to be too hard	ʻAʻole pono wau e paʻakikī loa
I will never forget what he did	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopoina i kāna mea i hana ai
I walked cautiously to the door	Hele akahele au i ka puka
I’m not done thinking	ʻAʻole au i pau i ka noʻonoʻo
I don’t think tonight will be over	Manaʻo wau ʻaʻole e pau kēia pō
I think of all the plants of this island	Manaʻo wau i nā mea kanu a pau o kēia mokupuni
I stopped and listened intently	Ua kū au a hoʻolohe pono
I think it’s a very good thing for us	Manaʻo wau he mea pono loa ia no mākou
I can't hear my breathing	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i koʻu hanu ʻana
I'll tell you when we do	E haʻi aku wau iā ʻoe ke hana mākou
I heard their voices in the distance	Ua lohe au i ko lakou mau leo ​​ma kahi mamao aku
After a second, it opened again	Ma hope o kekona, ua wehe hou ia
Lack of planning becomes a problem	ʻO ka nele o ka hoʻolālā e lilo i mea pilikia
I never loved him	ʻAʻole loa au i aloha iā ia
I love them	Aloha au iā lākou
I think he could do better	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā ia ke hana maikaʻi
I know exactly what they mean	Ua maopopo loa ia'u ko lakou manao
I may not like it but he can do it	ʻAʻole paha wau makemake akā hiki iā ia ke hana
I didn’t lock the door behind me	ʻAʻole au i hoʻopaʻa i ka puka ma hope oʻu
I chose	Ua koho au
I doubt he remembers	Ua kānalua wau e hoʻomanaʻo ʻo ia
I know how to capture his character now	Ua ʻike wau pehea e hopu ai i kona ʻano i kēia manawa
The people began to rebel	Hoʻomaka ka poʻe e kipi
The popcorn is growing in popularity	Ke ulu nei ka pōʻaleʻa i ka kaulana
He was a thin old man with gray hair	He ʻelemakule lahilahi me ka lauoho hina
I take care of her and she is me	Mālama wau iā ia a ʻo ia ʻo wau
I try to go to the state festival every year	Ke ho'āʻo nei au e hele i ka ʻahaʻaina mokuʻāina i kēlā me kēia makahiki
I don't feel the same way about the people there	ʻAʻole like koʻu manaʻo me ko laila poʻe
The nuclear plant is a complex machine	He mīkini paʻakikī ka mea kanu nuklea
Maybe someone is trying to do that	Ke ho'āʻo nei paha kekahi e hana pēlā
I can see his face again now	Hiki iaʻu ke ʻike hou i kona helehelena i kēia manawa
I told them my phone had been confiscated	Ua haʻi au iā lākou ua kāʻili ʻia kaʻu kelepona
I don't know why he chose that house	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i koho ai ʻo ia i kēlā hale
I think he might survive	Manaʻo wau e ola paha ʻo ia
I was humbled to watch everything	Ua haʻahaʻa wau e nānā ana nā mea a pau
I think we’ve reached a critical point	Manaʻo wau ua hiki mākou i kahi koʻikoʻi
I didnʻt know that he did the nailing	ʻAʻole au i ʻike ua hana ʻo ia i ke kui kui
I enjoyed the work at hand	Ua hauʻoli wau i ka hana ma ka lima
A guide under pressure	He alakaʻi ma lalo o ke kaomi
Rogers succeeded in capturing seven prisoners	Ua lanakila ʻo Rogers i ka lawe pio ʻana i ʻehiku mau pio
I could see his hand holding under my arm	Hiki iaʻu ke ʻike i kona lima e paʻa ana ma lalo o koʻu lima
I hope to rebuild trust	Manaʻo wau e kūkulu hou i ka hilinaʻi
Then a test piece was set	A laila ua kau ʻia kahi ʻāpana hoʻāʻo
An incorrect error on your part	ʻO kahi kuhi hewa ʻole ma kāu ʻaoʻao
I can’t imagine it, but it’s not that amazing	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo, akā ʻaʻole ia he mea kupanaha
I heard you talk about this chicken fight game	Ua lohe au ua ʻōlelo ʻoe i kēia pāʻani moa hakakā
I was going to visit him as friends	E hele ana au e kipa me ia ma ke ano he mau hoaaloha
I am your mother, your sister, and your protector	ʻO wau nō kou makuahine, kou kaikuahine, a me kou pale
It doesn't seem to be trying to hurt	ʻAʻole ʻike ʻia ka hoʻāʻo ʻana e hōʻeha
I’ve been looking for mine all these years	Ua ʻimi au i kaʻu i kēia mau makahiki
It was a proud time, a proud year	He manawa haʻaheo, makahiki haʻaheo
I stick to business moves	Hoʻopaʻa wau i nā neʻe ʻoihana
I wonder how they do that	Manaʻo wau pehea lākou e hana ai i kēlā
It has a circle just below the abdomen	Loaʻa iā ia kahi pōʻai ma lalo pono o ka ʻōpū
I need to bring that back to my life	Pono wau e hoʻihoʻi i kēlā ʻano i koʻu ola
I think he wants to sleep	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hiamoe
The book didn’t sell very well	ʻAʻole kūʻai maikaʻi loa ka puke
I looked at the phone and shouted	Nana au i ke kelepona me ka uwau
I can see them now, dark in the sun	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou i kēia manawa, ʻeleʻele i ka lā
He gave the fire to c	Hāʻawi ʻo ia i ke ahi iā c
I think he went back to his family	Manaʻo wau ua hoʻi ʻo ia i kona ʻohana
I have tried it several times with similar results	Ua ho'āʻo au i kekahi mau manawa me nā hopena like
It’s a great viewing area	He wahi nānā maikaʻi
I ran to him and knelt by his side	Holo aku au i ona la a kukuli iho la ma kona aoao
I was very happy to meet him	Ua hauʻoli loa au i ka hui ʻana me ia
I think he has his reasons	Manaʻo wau aia kāna mau kumu
I want everyone to know us	Makemake au e ʻike nā kānaka a pau iā mākou
I couldn’t help but laugh at his surprise	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i kona pūʻiwa
I was afraid of all that	Ua hopohopo au mai ia mau mea a pau
I enjoyed reading it	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana
I look for the clock on the wall	Huli au i ka uaki ma ka paia
I work with him all day	Hana wau me ia i ka lā a pau
I went into my room to pick up the phone	Hele au i loko o koʻu lumi e lawe i ke kelepona
I wrote to you this morning	Ua palapala au iā ʻoe i kēia kakahiaka
I want to wash them	Makemake au e holoi iā lākou
I need to get medicine	Pono wau e kiʻi i ka lāʻau
I’m almost completely stuck now	ʻaneʻane paʻa loa au i kēia manawa
I was nervous about going down the road	Ua hopohopo wau no ka hele ʻana ma ke alanui
I was dressed for a while	Ua ʻaʻahu au no kekahi manawa
I want to see him	Makemake au e ʻike iā ia
I need to get a new job	Pono wau e kiʻi i kahi hana hou
I understand what repentance means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ka mihi
I have to figure out how they come together	Pono wau e noʻonoʻo pehea lākou e hui pū ai
He never caught the popular thought	ʻAʻohe manawa i hopu ʻo ia i ka noʻonoʻo kaulana
I immediately replied with a very bad feeling	Pane koke aku au me ka manao ino loa
I could see the comfort and guilt in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hōʻoluʻolu a me ka hewa ma kona mau maka
I look at it every day	Nānā wau i kēlā me kēia lā
I need to go back to my friends	Pono wau e hoʻi i koʻu mau hoaaloha
I design, engineer and develop software and footer systems	Hoʻolālā wau, hoʻolālā a hoʻomohala i nā polokalamu a me nā ʻōnaehana kapuaʻi
I laughed cautiously	Ua akaaka au me ka akahele
It was a few minutes until sunset	He mau minuke a napoo ka la
I took a small cut	Ua lawe au i kahi ʻoki liʻiliʻi
I didn’t want to add	ʻAʻole au i makemake e hoʻohui
I shouldn't have attacked you	ʻAʻole pono wau i hoʻouka iā ʻoe
I don't know about his birth parents	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana i kona mau mākua hānau
I didn’t get the car	ʻAʻole au i loaʻa i ke kaʻa
I have tried many things online	Ua ho'āʻo au i nā mea he nui ma ka pūnaewele
I was happy to take a little break for a while	Ua ʻoluʻolu wau e hoʻomaha iki no kekahi manawa
I was accepted and given a full lesson	Ua ʻae ʻia a hāʻawi ʻia iaʻu kahi haʻawina piha
I am not the master of mine	ʻAʻole wau ke haku o kaʻu
They stay and make new friends	Noho lākou a loaʻa nā hoaaloha hou
I have no doubt he will try to save you	ʻAʻohe oʻu kānalua e hoʻāʻo ʻo ia e hoʻopakele iā ʻoe
He quickly ran to the harbor and sank	Holo koke ʻo ia i ke awa a piholo
I got their attention and love	Ua loaʻa iaʻu ko lākou nānā a me ke aloha
I think this will come to the latest power	Manaʻo wau e hiki ana kēia i ka mana hou loa
I can’t worry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo
In general it is a difficult number	Ma ka laulā he helu paʻakikī
I will stay with you	E noho au me oe
I can’t remember what day it was	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka lā hea ia
I plan to do this trip in one day	Hoʻolālā wau e hana i kēia huakaʻi i hoʻokahi lā
I do not know what to say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e ʻōlelo ai
I don’t have much time for my old friends	ʻAʻole nui koʻu manawa no koʻu mau hoa kahiko
I am the best because the public loves me	ʻO wau ka mea maikaʻi loa no ka mea aloha ka lehulehu iaʻu
I don't think you will be too angry with him	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e huhū loa iā ia
I turned to him and tore his back	Huli au iā ia a haehae i kona kua
I think so, but only in part	Manaʻo wau, akā he hapa wale nō
I hope all is well	Manaʻolana wau ua maikaʻi nā mea a pau
I won’t tell him from tonight	ʻAʻole wau e haʻi iā ia mai ka pō nei
I put on my pajamas again	Hoʻokomo hou au i koʻu pālule moe
I want this idea to end	Makemake au e pau kēia manaʻo
I know you are not a communist	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe he komunista
I didn’t expect that to run	ʻAʻole wau i manaʻo e holo mai kēlā
However, no financial gifts were given	ʻAʻole naʻe i hāʻawi ʻia kēlā mau makana kālā
He was a violent man and a murderer	He kanaka hakaka a he pepehi kanaka
The tip of the tail is white	He keʻokeʻo ka piko o ka huelo
I like all the new covers	Makemake au i nā uhi hou a pau
I want to know what the world sees	Ua makemake au e ike i ka mea a ko ke ao nei i ike ai
I didn’t really think so, really	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono, e ʻoiaʻiʻo
I asked them what they were doing	Ua nīnau au iā lākou i kā lākou hana
I can imagine that side of it	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā ʻaoʻao o ia wahi
I think of everything and everything	Manaʻo wau i nā mea āpau a me nā mea āpau
I didn’t do well in the sport	ʻAʻole au i hana maikaʻi i ka haʻuki
I point to the top of the stairs	Kuhi wau i ka piko o ke alapiʻi
I opened the door	Wehe aku au i ka puka
I told some of my closest friends	Ua haʻi wau i kekahi o koʻu mau hoaaloha pili loa
I can't go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi
A short period of silence makes the feeling stronger	ʻO kahi manawa pōkole o ka hāmau i ʻoi aku ka ikaika o ka manaʻo
I prepared the first act as you said	Ua hoʻomākaukau wau i ka hana mua e like me kāu i ʻōlelo ai
He had a son of six and a daughter of four	He keikikāne o ʻeono a he kaikamahine o ʻehā
I vividly remember the idea that was led and then rejected	Hoʻomanaʻo nui wau i ka manaʻo i alakaʻi ʻia a laila hōʻole ʻia
A small move that shook and mourned	ʻO kahi neʻe liʻiliʻi i haʻalulu a kanikau
I looked at the screen and saw that it was standing	Nānā au i ka pale a ʻike ua kū ʻo ia
I think he's perfect	ʻO koʻu manaʻo, hemolele ʻo ia
I played and she danced	Hoʻokani au a hula ʻo ia
Some white farmers were killed	Ua pepehi ʻia kekahi mau mahiʻai keʻokeʻo
I saw the telephone on the wall	Ua ʻike au i ke kelepona ma ka pā
Track fills can be combined	Hiki ke hui pū ʻia nā track fill
I was overcome by a great wave of energy	Ua lanakila au e ka nalu nui o ka ikehu
A naked sign is obvious, of course, of course	ʻO kahi hōʻailona olohelohe he mea maopopo,ʻoiaʻiʻo,ʻoiaʻiʻo
I have seen others do the same	Ua ʻike au i nā mea ʻē aʻe e hana like
I was slow, heavy and my head was stiff	Kuno mālie au, kaumaha a ʻoʻoleʻa koʻu poʻo
Voices began to flow from his mouth	Ua hoʻomaka ke kahe o nā leo mai kona waha
I will not ask you any more	ʻAʻole au e noi hou aku iā ʻoe
I started to worry the second time we went out	Hoʻomaka wau e hopohopo i ka lua o ko mākou puka ʻana i waho
I know how to tell the truth better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike ʻana i ka ʻōlelo ʻana i ka ʻoiaʻiʻo
The castle was in protest for two days	Ua kūʻē ka hale kākela no nā lā ʻelua
I can see the change in my aunt, however	Hiki iaʻu ke ʻike i ka loli o koʻu ʻanakē, akā naʻe
I got up, went to his room and apologized	Kū wau i luna, e hele i kona lumi a e kala mai
I can see my feelings	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau manaʻo
An old man of wars	He kanaka kahiko o na kaua
I wondered how much he had heard	Ua noʻonoʻo wau i ka nui o kāna lohe ʻana
I followed, placing my head on his shoulder	Hahai au me ka waiho ʻana i koʻu poʻo ma luna o kona poʻohiwi
I stood quietly on the edge of the field	Ku malie au ma ke kae o ke kula
I, too, am an instrument	ʻO wau nō hoʻi, he mea hana
I think it’s because of the process of thinking	Manaʻo wau ma muli o ke kaʻina o ka noʻonoʻo
A sandwich or something	He sanwiti a mea paha
I can't stand that kind of pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kēlā ʻano ʻeha
I couldn't move when we landed	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i ko mākou pae ʻana i lalo
I told them, they told me	Ua haʻi wau iā lākou, haʻi mai lākou iaʻu
I was so angry at everything	Ua huhū loa au i nā mea a pau
I had never seen him before tonight	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua o kēia pō
I think he might have turned blue	Manaʻo wau ua lilo paha ʻo ia i polū
I have seen him before I have heard of him	Ua ʻike au iā ia ma mua o ka lohe ʻana iā ia
I wondered if it would hurt	Ua noʻonoʻo au inā e ʻeha
I can't wait to see you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ʻoe
I think they will sell it to me	Manaʻo wau e kūʻai aku lākou iā ia iaʻu
I looked for bullet holes	Ua ʻimi au i nā puka pōkā
I knew it was a disaster	Ua maopopo iaʻu he mea pōʻino kekahi
I had to work to hold my angry breath	Pono wau e hana e hoʻopaʻa i koʻu hanu huhū
I can't leave them here	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā lākou ma ʻaneʻi
I will never forget your opinion	ʻAʻole au e poina i kou manaʻo
I worked on the other side of the river	Ua hana au ma kēlā ʻaoʻao o ka muliwai
I want him to think he's dead	Makemake au iā ia e manaʻo ua make ʻo ia
I forgot and left	Ua poina au a haʻalele
I didn’t win bronze	ʻAʻole au i lanakila i ke keleawe
I can see it in your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike ma kou maka
I await your reply on that topic	Ke kali nei au i kāu pane no kēlā kumuhana
That practice continues today	Ke hoʻomau nei kēlā hana i kēia lā
A strong spirit can save a whole world from an earthquake	Hiki i ka ʻuhane ikaika ke hoʻopakele i kahi āpau mai ke ōlaʻi
I missed him more than those who passed	Ua hala au iā ia ma mua o ka poʻe i hala
I was head over heels	Ua poʻo au ma luna o nā kuʻekuʻe wāwae
I think we just missed him	ʻO koʻu manaʻo, ua hala wale mākou iā ia
It was a large guest house for the king	He hale hoʻokipa nui no ke aliʻi
I did not reveal his name	ʻAʻole wau i haʻi i kona inoa
I was in a different place in my life	Aia au ma kahi ʻokoʻa o koʻu ola
We tried to sell things and make people laugh	Ua hoʻāʻo mākou e kūʻai aku i nā mea me ka ʻakaʻaka i nā poʻe
I really enjoyed the story and the pictures	Ua hauʻoli loa au i ka moʻolelo a me nā kiʻi
I think it’s a bit of an idea	Manaʻo wau he manaʻo iki
I put it up and emailed him to ask for details	Kau wau i luna a leka uila iā ia e nīnau i nā kikoʻī
I have given you eternal life	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ke ola pau ʻole
I kept posting updates	Ua hoʻomau wau i ka hoʻokuʻu ʻana i ka hou
I really enjoyed this piece	Ua hauʻoli nui wau i kēia ʻāpana
I bought a dress and a shirt	Ua kūʻai aku au i ka lole lole a me ka pālule
I am not for this galaxy	ʻAʻole wau no kēia galaxy
I got five strokes in a row	Ua loaʻa iaʻu nā hahau ʻelima i ka lālani
I thought you were here	Ua manaʻo wau aia ʻoe ma ʻaneʻi
I liked his thinking	Ua makemake au i kona noonoo
I can open the bottom first	Hiki iaʻu ke wehe i ka mua o lalo
I don't know why we don't do that	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kā mākou hana ʻole ʻana pēlā
I turned and ran into the woods	Huli au a holo i loko o ka ululāʻau
I was also bored the first time	Ua pōʻalo hoʻi au i ka manawa mua
I was born while dressed	Ua hānau ʻia au i ka wā ʻaʻahu
You see a way	ʻIke ʻoe i kahi ala
The sinner has the signs of death upon him	Aia i ke kanaka hewa nā hōʻailona o ka make ma luna ona
I don’t want to live here	ʻAʻole au makemake e noho ma ʻaneʻi
I'm good at losing track	He akamai wau i ka nalo ʻana i ka māka
Jones continued the journey as long as his health was good	Ua hoʻomau ʻo Jones i ka huakaʻi ke ʻae ʻia kona olakino
I opened the window in front of me	Ua wehe au i ka pukaaniani e pili ana i ko'u alo
I couldn’t stop being angry with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka huhū iā ia
I think this is the only fence	Manaʻo wau ʻo kēia wale nō ka pā
I give myself to you	Hāʻawi wau iaʻu iho iā ʻoe
I tried to open it, but it stuck	Ua hoʻāʻo wau e wehe, akā ua paʻa paʻa
I want to get my license	Makemake au e kiʻi i kaʻu laikini
A very short man bowed as he left the room	Ua kūlou kekahi kanaka pōkole loa i kona haʻalele ʻana i ka lumi
I think that's his way of protecting you	Manaʻo wau ʻo kāna ala ia e pale ai iā ʻoe
I have a lot of ideas	Nui koʻu manaʻo
I took a long time to answer, everything will be over	Ua lōʻihi kaʻu pane ʻana, e pau nā mea
I couldn’t laugh back	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i hope
I thought I was just going to show you	Manaʻo wau e hele wale ana e hōʻike iā ʻoe
I had to sit down and help her relax	Pono wau e noho a kōkua e hoʻomaha iā ia
I carried the dirt phone by my side	Lawe au i ke kelepona lepo ma koʻu ʻaoʻao
I think you want to see him	Manaʻo wau makemake ʻoe e ʻike iā ia
I left six of my husbands	Ua haʻalele au i ʻeono o koʻu mau kāne
I didn’t want to end my life like this	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau i koʻu ola ma kēia ʻano
My answers were short	Ua pōkole kaʻu mau pane
I decided to go, then go to work	Ua hoʻoholo wau e hele, a laila hele i ka hana
I repeat, the officers below	Ke hai hou aku nei au, na luna i lalo
I always like the story of ideas	Makemake mau au i ka moʻolelo o nā manaʻo
They had two sons	Ua loaʻa iā lāua ʻelua keiki kāne
I have to plan my questions for him	Pono wau e hoʻolālā i kaʻu mau nīnau nona
A very beautiful woman looked at him, and smiled at him	Nānā aʻela kekahi wahine maikaʻi loa, a minoʻaka iā ia
A stone guard, it is important, is secure	ʻO kahi kiaʻi pōhaku, he mea nui, hoʻopaʻa
I think his soul left him	Manaʻo wau ua haʻalele kona ʻuhane iā ia
I bowed behind him	Kūlou wau ma hope ona
Bags were sent to them	Ua hoʻouna ʻia nā ʻeke iā lākou
I can't take it anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iā ia ma kahi ʻē
A forgotten wedding cake is also to be placed on top	ʻO kahi keke male poina kekahi e kau i luna
I went to see his dead body	Ua hele au e ʻike i kona kino make
I open her pussy with my fingers	Wehe au i kona pilikino me koʻu mau manamana lima
I told him what I really believed	Ua haʻi aku au iā ia i koʻu manaʻo ʻoiaʻiʻo
I thanked him and ran	Mahalo wau iā ia a holo
I couldn’t keep up with his speed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kona wikiwiki
I think of the old man at the dirt store	Noʻonoʻo wau i ka ʻelemakule ma ka hale kūʻai lepo
I don't think it's a bad life	Manaʻo wau ʻaʻole ia he ola ʻino
I have to get in their bag inside	Pono wau e komo i loko o kā lākou ʻeke i loko
I need to share quickly	Pono wau e māhele me ka wikiwiki
I am the male confusion you are asking for	ʻO wau ka huikau kāne āu e noi nei
I did my best to clean up after them	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻomaʻemaʻe ma hope o lākou
I'll take him to see the council	E lawe au iā ia e ʻike i ka ʻaha kūkā
I didn’t wait for an answer	ʻAʻole wau i kali i kahi pane
I see no hearts and flowers	ʻIke wau ʻaʻole mau puʻuwai a pua
I knew what the second girl was holding on to	Ua maopopo iaʻu ka mea a ke kaikamahine lua e paʻa nei
But he did have some really good laughs	Akā, loaʻa iā ia kekahi mau ʻakaʻaka maikaʻi loa
I saw the right light once	Ua ʻike au i ke kukui kūpono i hoʻokahi manawa
I think the show is about to start	Manaʻo wau e hoʻomaka ana ka hōʻike
I just let you go	Ua hoʻokuʻu wale wau iā ʻoe
I think we will have some safety	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou i kahi palekana
A good man can take you to bed	Hiki i ke kāne maikaʻi ke lawe iā ʻoe i kahi moe
I told him about my new appointment	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i kaʻu hōʻailona hou
I have never hidden any secrets from him before	ʻAʻole au i hūnā i nā mea huna iā ia ma mua
I thought my time was up	Ua manaʻo wau ua pau koʻu manawa
I trust your decision	Ke hilinaʻi nei au i kāu hoʻoholo
I think our little friend said the same	Manaʻo wau ua haʻi like kā mākou hoa liʻiliʻi
I did not want to see him	ʻAʻole au i makemake e ʻike iā ia
I think it’s just something	Manaʻo wau he mea wale nō
I think they always have	Manaʻo wau ua mau lākou
I love you, I don't want to let you go	Aloha au iā ʻoe, ʻaʻole makemake wau e hoʻokuʻu iā ʻoe
I search sometimes	Huli au i kekahi manawa
I struggle with long lines	Ke paʻakikī nei au me nā laina lōʻihi
I'm surprised he got a laugh	Pīhoihoi au ua loaʻa iā ia ka ʻakaʻaka
I haven’t heard from him in a week	ʻAʻole au i lohe iā ia i hoʻokahi pule
I turned before him again	Huli hou au i mua ona
I have been called toxic all my life	Ua kapa ʻia au he toxic i koʻu ola a pau
I mean this, one man fighting another	Ke ʻōlelo nei au i kēia, ʻo kekahi kanaka hakakā i kekahi
I wanted to see him	Ua makemake au e ʻike iā ia
I listened to his dream, big and smiled in surprise	Ua hoʻolohe au i kāna moeʻuhane, nui a minoʻaka me ke kahaha
I stood and looked, there was no breath	Kū wau a nānā, ʻaʻohe hanu
I talked to him on the phone	Ua kamaʻilio wau iā ia ma ke kelepona
I think we’ll get you there, then	Manaʻo wau e kiʻi mākou iā ʻoe i laila, a laila
I hope you teach him	Manaʻo wau e aʻo ʻoe iā ia
I have to release six people this morning	Pono wau e hoʻokuʻu i ʻeono mau kānaka i kēia kakahiaka
I'm grateful he came back	Mahalo wau i kona hoʻi ʻana mai
I did not know he was gone until the commercial holidays	ʻAʻole au i ʻike ua hala ʻo ia a hiki i ka wā hoʻomaha kalepa
I heard voices from the cave	Ua lohe au i nā leo mai ke ana mai
The staff at the church's main office were fired	Ua hoʻokuʻu ʻia nā limahana ma ke keʻena nui o ka hale pule
I can wait a few longer hours	Hiki iaʻu ke kali i kekahi mau hola lōʻihi
The best friend will help you move the body	Na ke hoaaloha maikaʻi loa e kōkua iā ʻoe e hoʻoneʻe i ke kino
I was one of the lucky ones	ʻO wau kekahi o ka poʻe laki
My introduction was short	Ua pōkole koʻu hoʻolauna ʻana
I think you’ve grown a little	Manaʻo wau ua ulu iki ʻoe
A rented car	He mīkini kaʻa i hoʻolimalima ʻia
I tell people what they want to hear	Haʻi wau i ka poʻe i ka mea a lākou e makemake ai e lohe
I will tell you something	E hai aku au ia oe i kekahi mea
I touched her and kissed her	Ua pili au iā ia a honi iā ​​ia
A search, a search, a search	He huli, he huli, he huli
I am not your leader	ʻAʻole wau ʻo kou alakaʻi
I do not think so	Aole au i manao pela
I wanted to know about the future	Ua makemake au e ʻike e pili ana i ka wā e hiki mai ana
I was asked to stay	Ua noi ʻia au e noho
I don’t have the strength to argue with him	ʻAʻohe oʻu ikaika e hoʻopaʻapaʻa me ia
A nurse stood up, ready for any occasion	Kū maila kahi kahu hānai, mākaukau no kēlā me kēia hanana
I see thoughts rise, then fall again	ʻIke au i ka piʻi ʻana o nā manaʻo, a laila hāʻule hou
I tell the student about this idea	Hōʻike wau i ka haumāna e pili ana i kēia manaʻo
All privacy has been removed	Ua wehe ʻia nā ʻōlelo pilikino a puni
A small sign, but a sign of pain	He hoailona uuku, aka, he hoailona nae, he eha
I stepped right on the edge of a ditch	Ua hehi au ma kahi kūpono ma kahi lihi auwai
I have always been accustomed to physical love	Ua maʻa mau au i ke aloha kino
I have to stand at my apartment	Pono au e kū ma koʻu hale noho
I'm asking for something that isn't right	Ke noi aku nei au i kekahi mea kūpono ʻole
I didn’t touch the food	ʻAʻole au i hoʻopā i ka meaʻai
The cold wind came through the window	Hiki mai ka makani anuanu ma ka puka makani
I want to get into them and see what’s inside	Makemake au e komo i loko o lākou a ʻike i ka mea i loko
I knew your name before you told me	Ua ʻike au i kou inoa ma mua o kou haʻi ʻana mai iaʻu
I can't explain the conditions	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i nā kūlana
He did it again and he laughed	Hana hou ʻo ia a ʻakaʻaka ʻo ia
I wrote in tip number and total number	Ua kākau au ma ka helu tip a me ka huina nui
I was gripped by fear and trembling, sadness and grief	Ua paʻa au i ka makaʻu a me ka haʻalulu, ke kaumaha a me ke kaumaha
A second later he locked the door	He kekona ma hope mai ua laka ʻo ia i ka puka
I think we should all wait for the action	Manaʻo wau e kali mākou a pau ka hana
I could hear him moving behind me, but there was no fighting	Hiki iaʻu ke lohe i ka neʻe ʻana ma hope oʻu, akā ʻaʻohe hakakā
I went behind the bar and made a drink	Hele au ma hope o ka pā a hana wau i mea inu
I have to go to the trees	Pono wau e hele i nā kumulāʻau
I didn’t want him to do anything he would regret	ʻAʻole au i makemake iā ia e hana i kekahi mea āna e mihi ai
I look for the door to open	Huli au i ka puka e hāmama
I can't talk to you right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ʻoe i kēia manawa
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I could only see his hands shaking	ʻIke wale au i ka haʻalulu ʻana o kona mau lima
I ran back out the door and into my car	Holo hou au i waho o ka puka a i koʻu kaʻa
I want to learn more	Makemake au i ke aʻo hou aku
I was surprised to hear him	Pīhoihoi au i ka lohe ʻana iā ia
The smile lit up his whole face	Hoʻomālamalama ka ʻakaʻaka i kona helehelena holoʻokoʻa
I grabbed her hand and opened the lid	Hopu au i ka lima a wehe i ke poʻi
I am crying with a cold	Ke uē nei au me ke anu
I can remember a little of the man	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iki i ke kanaka
A man with a dead daughter	He kāne me kahi kaikamahine make
I give something to her	Hāʻawi wau i kekahi mea nona
I have come to seek your advice	Ua hele mai nei au e noi i kāu ʻōlelo aʻo
I just want to be right	Makemake wale au e pono
We can’t believe the immediate response he got	ʻAʻole hiki iā mākou ke manaʻoʻiʻo i ka pane koke i loaʻa iā ia
I take a moment to marvel at her radiant beauty	Lawe wau i kekahi manawa e kahaha i kona nani hoʻolohilohi
I knew they were lying and they had something to hide	Ua ʻike wau he wahaheʻe lākou a he mea kā lākou e hūnā ai
I can do as you said in the explanation	Hiki iaʻu e like me kāu i ʻōlelo ai ma ka wehewehe
I say this for one simple reason	'Ōlelo wau i kēia no hoʻokahi kumu maʻalahi
I love the way he looks out of his mind	Aloha au i kona nānā ʻana i waho o kona manaʻo
I have to think about this and leave this house	Pono wau e noʻonoʻo i kēia a haʻalele i kēia hale
I decided today	Ua hoʻoholo wau i kēia lā
Maybe I want to do it	Makemake paha wau e hana
A radio link was ordered for the next day	Ua kauoha ʻia kahi loulou radio no ka lā aʻe
I can see and smell the scent of death	Hiki iaʻu ke ʻike a honi i ka ʻala make
I see why you did it today	ʻIke wau i ke kumu āu i hana ai i kēia lā
I will send this article to him	E hoʻouna wau i kēia ʻatikala iā ia
I told him it was impossible	Ua haʻi aku au iā ia he mea hiki ʻole
I can't tell you how much you love her	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kou aloha iā ia
I also provide music and songs	Hāʻawi pū wau i nā mele a me nā mele
I didn't appreciate him when he beat me	ʻAʻole au i mahalo iā ia i kona lanakila ʻana mai iaʻu
A piece can be copied to a later time, or it can be lost	Hiki ke kope ʻia kahi ʻāpana i kahi manawa hou, a i ʻole nalo
I’m not going to turn myself around	ʻAʻole wau e hoʻohuli iaʻu iho
I know there is nothing to worry about	ʻIke wau ʻaʻohe mea e hopohopo ai
I immediately saw myself	ʻIke koke wau iaʻu iho
I want to give myself to him, he thought	Makemake au e hāʻawi iaʻu iho iā ia, ua manaʻo ʻo ia
He immediately returned them to the company president	Hoʻihoʻi koke ʻo ia iā lākou i ka peresidena o ka hui
I came by my will and my desire	Ua hele mai au ma koʻu makemake a me koʻu makemake
I did well	Ua hana maikaʻi wau
And you just confirmed it	A ua hōʻoia wale ʻoe
She is also a beautiful woman	He wahine maikai no hoi
I closed my eyes and smiled	Ua pani au i koʻu mau maka a minoʻaka
I don't think he's related to me	Manaʻo wau ʻaʻole pili ʻo ia iaʻu
I took his coming and followed my stomach	Lawe au i kona hele ʻana mai a hahai i koʻu ʻōpū
I watched them die	Ua nānā au iā lāua e make ana
I have not done anything to make me angry	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e inaina mai ai iaʻu
I don’t want to say words	ʻAʻole au i makemake e ʻōlelo i nā ʻōlelo
I believe in facts, data	Manaʻo wau i nā ʻoiaʻiʻo, ʻikepili
I decided to go with him and talk	Ua manaʻo wau e hele pū me ia a kamaʻilio
I appreciate your comments	Mahalo wau i kou mau manaʻo
I hate sleep	Ke inaina nei au i ka hiamoe
I would dig up and destroy all the sweet potatoes	ʻEli au a luku i nā ʻuala manawaleʻa a pau
I can no longer go that route and survive	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou i kēlā ala a ola
I really want to do that	Nui koʻu makemake e hana pēlā
I think he will do well at that	Manaʻo wau e hana maikaʻi ʻo ia ma ia mea
I can do all kinds of things	Hiki iaʻu ke hana i nā mea like ʻole
I saw her beautiful blue eyes	Ua ʻike au i kona mau maka uliuli nani
The second swing is the action	ʻO ka lua o ke kowali ka hana
I need to look on the bright side	Pono wau e nānā i ka ʻaoʻao mālamalama
I looked one last time up the hill	Nānā au i ka manawa hope loa i luna o ka puʻu
His character is proud	Haaheo kona ano
I lost myself for a while	Nalo wau iaʻu iho no kekahi manawa
I sat quietly, knowing what was to come	Ua noho mālie au me ka ʻike i ka mea e hiki mai ana
I’m not interested in boys	ʻAʻole au hoihoi i nā keikikāne
I am the woman who does not know	ʻO wau ka wahine ʻike ʻole
I have to work	Pono au e hana
I rarely misunderstood, not much	Kakaʻikahi wau i kuhi hewa, ʻaʻole nui
I worked slowly but the knife was better	Ua hana mālie au akā ua ʻoi ka pahi
I think we’ll probably find that way, in time	Manaʻo wau e loaʻa paha iā mākou kēlā ala, i ka manawa
I knew it was very easy	Ua ʻike au ua maʻalahi loa ia
I just can’t get over this	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa pono kēia
I can’t think of a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iki
I like that key	Makemake au i kēlā kī
I think you want everything from your office	Manaʻo wau e makemake ana ʻoe i nā mea āpau mai kou keʻena
I nodded and looked at him	Ua paʻi au a nānā iā ia
I have no requests and nothing is wrong	ʻAʻohe oʻu noi ʻana a ʻaʻohe mea ʻino
Little is known about their social status	Kakaʻikahi ka mea i ʻike ʻia e pili ana i ko lākou ʻano pilikanaka
I began to separate myself from them	Hoʻomaka wau e hoʻokaʻawale iaʻu iho iā lākou
I was about to confirm my opinion	Ua kokoke au e hōʻoiaʻiʻo i koʻu manaʻo
I need you to be honest with me	Pono wau e ʻoiaʻiʻo ʻoe iaʻu
I felt the same way last night	Ua like koʻu manaʻo i ka pō nei
I don't have to beg you kids	ʻAʻole pono iaʻu ke noi aku iā ʻoukou e nā keiki
I could not take my eyes off my food	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka mai kaʻu ʻai ʻana
I didn't go that way	ʻAʻole au i hele ma kēlā ʻaoʻao
The shelf life of the seeds was similar	Ua like ka haʻahaʻa o ke ola o nā hua
I know how to do everyday things	ʻIke wau pehea e hana ai i nā mea o kēlā me kēia lā
I like to cook a lot	Makemake au i ka kuke nui
I see why you are hurting	ʻIke wau i ke kumu i ʻeha ai ʻoe
I have something to keep	He mea ka'u e malama ai
Both show the radio editing of the song	Hōʻike nā mea ʻelua i ka hoʻoponopono lekiō o ke mele
I looked on with pride	Ua nana au me ka haaheo
We knew it was almost a song	Ua ʻike mākou he mea ʻaneʻane ka mele
All of this was greatly appreciated at that time	Ua mahalo nui ʻia kēia mau hana a pau ia manawa
I have no idea about the team	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ka hui
I will tell you the difference in a few minutes	E haʻi aku wau iā ʻoe i ka ʻokoʻa i loko o kekahi mau minuke
A woman driving	He wahine e kalaiwa ana
I couldn’t have asked for a better reception	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i kahi hoʻokipa maikaʻi aʻe
I was just looking for something to do	E ʻimi wale ana au i mea e hana ai
I could see his eyes staring at me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka e ʻā mai ana iaʻu
I saw her calling as a little girl	Ua ʻike au i ke kāhea ʻana ma ke ʻano he kaikamahine liʻiliʻi
I have to work my way up	Pono wau e hana i koʻu ala
I was able to unravel the reason	Ua hiki ia'u ke wehe i ke kumu
I think she likes the way my breasts look	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ke ʻano o koʻu umauma
I have to take it out a lot	Pono wau e lawe i waho a nui
I didn’t want to lock up anymore	ʻAʻole au i makemake e laka hou
A gentle breeze blows in the direction of the road	Holo mai ka makani mālie ma ke ala o ke alanui
I had the whole day	Loaʻa iaʻu ka lā holoʻokoʻa
I was sold a lot	Ua kūʻai nui ʻia au
I tried to shake	Ua ho'āʻo au e haʻalulu
The mysterious man was completely gone	Ua nalo loa ke kanaka pohihihi
Young people can only bear the pain and suffering	Hiki i ka ʻōpio ke lawe wale i ka ʻeha a me ka ʻeha
I know what you think of the child	Ua ike au i kou manao no ke keiki
I want some time with just my friend, please	Makemake au i kahi manawa me koʻu hoaaloha wale nō, e ʻoluʻolu
I have a family problem	He pilikia ʻohana koʻu
I pulled out my book and drew the pages	Huki au i kaʻu puke a kaha i nā ʻaoʻao
I always sang all those songs to remind you	Ua hīmeni mau wau i kēlā mau mele a pau e hoʻomaopopo iā ʻoe
I think you are absolutely amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha loa ʻoe
I will engrave your image	E kaha ana au i kou kii
I didn’t see him play well	ʻAʻole au i ʻike iā ia e pāʻani maikaʻi ana
I ran somewhere, but no one was familiar	Holo au i kahi, akā ʻaʻohe mea i kamaʻāina
A talkative person if you want to listen	He kanaka kamaʻilio ke makemake ʻoe e hoʻolohe
I thought at some point to abandon myself	Ua noʻonoʻo wau i kekahi manawa e haʻalele iaʻu iho
I wouldn’t give it five stars, though	ʻAʻole au e hāʻawi i nā hōkū ʻelima, ʻoiai naʻe
I’m not interested in him	ʻAʻohe oʻu hoihoi iā ia
I look down at my case	Nānā wau i lalo i kaʻu hihia
I don't expect to see you again	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike hou iā ʻoe
I entered, dressed like a princess	Komo au, ua ʻaʻahu ʻia me he aliʻi wahine lā
A bullet entered the room	Ua komo kekahi poka iloko o ke keena
I waved, and he smiled at me	Nalu wau, a minoʻaka ʻo ia iaʻu
I asked him what he was talking about	Ua nīnau au iā ia i kāna mea e kamaʻilio nei
The distance of the soul from the body	ʻO kahi mamao o ka ʻuhane ma mua o ke kino
He went somewhere	He wahi āna i hele ai
I had a better look at this corner	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu nānā ʻana ma kēia kihi
I let him get into my head	Ua ʻae au iā ia e komo i loko o koʻu poʻo
I smiled too	Ua minoʻaka hoʻi au
I was sixteen years old, at home from school	He ʻumikūmāono oʻu makahiki, ma ka home mai ke kula
I asked if there was a mechanic	Ua nīnau au inā loaʻa kahi mechanic
I think this is a lie or a long story	Manaʻo wau he wahaheʻe kēia a he moʻolelo lōʻihi paha
I decided to go around the property	Ua hoʻoholo wau e hele a puni ka waiwai
I forgive you that you are ignorant	E kala mai au he naaupo oe
I know ideas can be expressed in writing	Ua ʻike au e hiki ke hōʻike ʻia nā manaʻo ma ke kākau ʻana
A small part of it records official opinions	ʻO kahi ʻāpana liʻiliʻi o ia mea ke kākau nei i nā manaʻo kūhelu
I'll give you ten minutes	E hāʻawi wau iā ʻoe i ʻumi mau minuke
I promise you will kill someone later	Ke hoʻohiki nei au e pepehi ʻoe i kekahi mea ma hope
I want him to leave and leave me	Makemake au iā ia e haʻalele a haʻalele iaʻu
I'm not in a hurry with you	ʻAʻole wau i wikiwiki iā ʻoe
I'll always eat my dick if it's wrong	E ʻai mau nō wau i kaʻu dick inā hewa
I lost a friend like that	Ua nalowale au i kahi hoaaloha ma ia ʻano
I'm not interested in killing myself	ʻAʻole oʻu hoihoi i ka pepehi ʻana iaʻu iho
I love my husband	Aloha au i kaʻu kāne
I let out a deep breath	Hoʻokuʻu wau i ka hanu lōʻihi
I have a very new year	He makahiki ʻē loa koʻu
I will not betray my brother’s trust	ʻAʻole au e kumakaia i ka hilinaʻi o koʻu kaikunāne
I find the evaluation very bad	ʻIke wau he ʻino loa ka loiloi
I want you all to learn from my class	Makemake au e aʻo ʻoukou a pau mai kaʻu papa
I want to blow the sound	Makemake au e puhi i ke kani
I wonder why people just agree to all these things	Manaʻo wau no ke aha e ʻae wale ai nā kānaka i kēia mau mea āpau
I didn't eat much either	ʻAʻole nō hoʻi au i ʻai nui
I hate hard work	Ua inaina au i ka hooikaika ana
I just hope he gets to the first door	Manaʻolana wale wau ua hiki ʻo ia i ka puka mua
I didn’t want to because they were gone	ʻAʻole au i makemake no ka mea ua hala lākou
His eyes are black	He ʻeleʻele kona mau maka
Hopefully it will be his home	Manaʻolana ʻo ia paha kona home
I know who you are	ʻIke wau ʻo wai ʻoe
I didn’t go back	ʻAʻole wau i hoʻi i hope
I haven't had a day in six months	ʻAʻohe aʻu lā i loko o ʻeono mahina
Part of me knew this was coming	Ua ʻike kekahi hapa oʻu e hiki mai ana kēia
I can tell the silence didn't last long	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole lōʻihi ka hāmau ʻana
I take a closer look at each of them	Ke nānā pono nei au i kēlā me kēia o lākou
I have to use it for my first search	Pono wau e hoʻohana ia no kaʻu ʻimi mua
I had no problem breaking in and getting caught inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i ka haki ʻana i loko a hopu ʻia i loko
It was decided to continue the journey	Ua hoʻoholo ʻia e hoʻomau i ka huakaʻi
I am perfect for you	Ua hemolele au nou
I believe there is someone here with spiritual need	Ke manaʻoʻiʻo nei au aia kekahi ma ʻaneʻi me ka pono uhane
I looked at the radio clock	Ua nānā au i ka uaki lekiō
I walked slowly until I reached the door	Hele mālie au a hiki i ka puka
I hate to always see the worst things in people	Hoʻowahāwahā au i ka ʻike mau ʻana i nā mea ʻino loa i loko o nā kānaka
I was only eleven years old, a little boy, really	He ʻumikūmākahi wale nō koʻu makahiki, he keiki liʻiliʻi, ʻoiaʻiʻo
The child needs a horse	Pono ke keiki i ka lio
I believe in the product	Manaʻoʻiʻo wau i ka huahana
Thank you for sharing your knowledge with me	Mahalo wau iā ʻoe e kaʻana like i kāu ʻike me aʻu
I told you to stop working	Ua ʻōlelo mua wau iā ʻoe e hoʻōki i ka hana ʻana
The cloud rolled over its head, casting its shadow on the field	Kaa ae la ke ao ma ke poo, e hoolei ana i kona aka ma ke kula
I was completely in a state of panic	Ua paʻa loa au i ke ʻano panic
I didnʻt know he came out	ʻAʻole au i ʻike ua puka ʻo ia i waho
I thought he was fresh and stable	Ua manaʻo wau iā ia he mea hou a kūpaʻa
I can shoot you now and bury you	Hiki iaʻu ke pana iā ʻoe i kēia manawa a kanu iā ʻoe
Each section has two legs	Loaʻa i kēlā me kēia māhele ʻelua mau wāwae
I just said something crazy	Ua ʻōlelo wale au i kahi mea pupule
It's a kind of loving light	He ʻano kukui aloha
My opinion was the first idea	ʻO koʻu manaʻo i ka manaʻo ma mua
I had to remove them from my back	Pono wau e wehe iā lākou mai koʻu kua
I don’t think it hurts	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hōʻino
I just wanted to talk to you	Ua makemake wale au e kamaʻilio me ʻoe
The two female leaders were not elected	ʻAʻole i koho ʻia ke alakaʻi wahine ʻelua
I have taught you about those unfortunate fruits	Ua ao aku au ia oe no kela mau hua poino
I touched something on one of those chairs	Ua hoʻopā wau i kekahi mea ma kekahi o ia mau noho
I didn’t graduate from high school	ʻAʻole au i puka i ke kula kiʻekiʻe
I have seen myself among the prophets	Ua ike au ia'u iho iwaena o na kaula
I think it all started, for me	Manaʻo wau ua hoʻomaka kēia mau mea a pau, noʻu
I stood there and watched him try to stand up	Kū wau ma laila a nānā iā ia e ho'āʻo ana e kū
I love the sound of her voice	Aloha au i ka leo o kona leo
I use them for a fun trip too	Ke hoʻohana nei au iā lākou no ka huakaʻi leʻaleʻa pū kekahi
A hand came out and pulled him down	Ua puka mai kekahi lima a huki iā ia i lalo
I need somewhere for a month	Pono au i wahi no hoʻokahi mahina
I knew him	Ua maopopo ia'u iaia
I have no bad feelings about it	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻino ma ia mea
I really enjoyed every aspect of the trip	Ua māʻona loa au i kēlā me kēia ʻano o ka huakaʻi
There was a strange look on his face	He hiʻohiʻona ʻano ʻē ma kona helehelena
I have a much better view on one side	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike ʻana ma ka ʻaoʻao hoʻokahi
I can’t mistake his face color	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhihewa i kona kala maka
I didn't know he wasn't good	ʻAʻole au i ʻike ʻaʻole maikaʻi ʻo ia
I tried to relax	Ua ho'āʻo wau e hoʻomāmā
I love the deep cum in her mouth	Aloha au i ka cum hohonu i kona waha
I will choose my color carefully	E koho pono au i kaʻu kala
I did not see him until later	ʻAʻole au i ʻike iā ia a hiki i ka wā ma hope
I drank wine every night	Ua inu au i ka waina i kēlā me kēia pō
I can show you things that will open your eyes	Hiki ia'u ke hoike aku ia oe i na mea e hookaakaa ai kou mau maka
I did it for love	Ua hana au no ke aloha
But I didn’t build it	ʻAʻole naʻe au i kūkulu
Your judgment is in me	Aia ia'u kou noonoo
I didn't think to help him	Ua manaʻo ʻole au e kōkua iā ia
I saw all those things	Ua ʻike au i kēlā mau mea a pau
I looked with contempt	Nana aku au me ka hoowahawaha
I really care about this house now	Mālama maoli au i kēia hale i kēia manawa
I promise to think carefully	Hoʻohiki wau e noʻonoʻo pono
I taught him for a while	Ua aʻo au iā ia no kekahi manawa
I never saw that man again	ʻAʻole au i ʻike hou i kēlā kanaka
I did not know him very well	ʻAʻole au i ʻike maopopo iā ia
I am not a mischievous person	ʻAʻole wau he kanaka kolohe
We know we can be stronger	ʻIke mākou hiki iā mākou ke ʻoi aku ka ikaika
I think we are all hungry now	Manaʻo wau ua pololi mākou a pau i kēia manawa
I killed the girl who saved my life	Ua pepehi au i ke kaikamahine nāna i hoʻopakele i koʻu ola
I cried out in the darkness	Ua uwo au i ka pouli
I need to catch that train	Pono wau e hopu i kēlā kaʻaahi
I don’t have to hope	ʻAʻole pono wau e manaʻolana
I swear we won’t be long	Hoʻohiki wau ʻaʻole mākou e lōʻihi
I knew he wasn't my father	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia koʻu makuakāne
I don’t hate myself	ʻAʻole au i inaina iaʻu iho
The chief was killed on the train	Ua pepehi ʻia ke aliʻi i ke kaʻaahi
I was the boss, and there was no doubt about that	ʻO wau ka luna, a ʻaʻole kānalua kēlā
I can’t be ignorant	ʻAʻole hiki iaʻu ke naʻaupō
I am only sleeping	E moe wale ana au
I looked out the window	Nānā au i ka puka makani ma waho
I thought about the possibilities	Ua noʻonoʻo wau i nā mea hiki
I'm not very good at giving advice	ʻAʻole wau i maikaʻi loa i ka hāʻawi ʻana i ka ʻōlelo aʻo
I looked at the girl holding the lamp	Nānā wau i ke kaikamahine e paʻa ana i ke kukui
I saw the pain and fear in their eyes	Ua ʻike au i ka ʻeha a me ka hopohopo i ko lākou mau maka
I don't remember seeing him like that before	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i koʻu ʻike ʻana iā ia pēlā ma mua
A blood test to produce a single data point	He ho'āʻo koko e hoʻopuka i hoʻokahi kikoʻikepili
I hope you can do it	Lana koʻu manaʻo hiki iā ʻoe ke hana
I work all the time about it	Hana wau i nā manawa a pau e pili ana iā ia
I saw his power below	Ua ʻike au i kona mana ma lalo
I whispered in the gentle breeze	Hāwanawana au i ka makani mālie
The police removed some documents from his body	Ua wehe ka mākaʻi i kekahi mau palapala ʻike mai kona kino aku
I have to keep to myself	Pono wau e hoʻomau iaʻu iho
I stopped the next day	Ua kū au i kekahi lā aʻe
I have no reason not to say this request	ʻAʻohe oʻu kumu e ʻōlelo ʻole ai i kēia noi
I walked after him	Hele wāwae au ma hope ona
I lost and acquired clothes and belongings	Ua lilo a loaʻa iaʻu nā lole a me nā waiwai
Your immediate goal is survival	ʻO kāu pahuhopu koke ke ola
I could not make the head and tail of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ke poʻo a me ka huelo o lākou
It was possible to escape during the day	Ua hiki ke pakele i ke ao
I have to believe him	Pono wau e manaʻoʻiʻo iā ia
I must come and give this to you	Pono wau e hele mai e hāʻawi i kēia iā ʻoe
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I have the highest standards	Loaʻa iaʻu nā kūlana kiʻekiʻe loa
He had very little skill there	He akamai kakaʻikahi i loaʻa iā ia ma laila
The greatest desire for a new home	ʻO ka makemake nui loa no ka hale hou
I will never look for my brother	ʻAʻole loa au e huli i koʻu kaikunāne
I think you can find many books about it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke loaʻa nā puke he nui e pili ana iā ia
I have no decision	ʻAʻohe oʻu manaʻo hoʻoholo
I need a patient but demanding teacher	Pono au i kumu aʻo maʻi akā koi
I think we can live in one	Manaʻo wau i hiki iā mākou ke noho ma kekahi
I did not come, you see	ʻAʻole au i hele mai, ʻike ʻoe
I see infinite knowledge in my dreams	ʻIke wau i ka ʻike palena ʻole i koʻu moeʻuhane
I'll tell you later how it goes	E hōʻike hou wau ma hope me ke ʻano o ka hele ʻana
I will tell him what has happened	E hai aku au iaia i ka mea i hanaia
I am the only one who can be seen	ʻO wau wale nō ke ʻike ʻia
I didn’t find any trash	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻōpala
I will not go to him for food	ʻAʻole au e hele i ona lā no ka ʻai
He knew these paths very well	Ua maopopo loa iā ia kēia mau alanui
Maybe I should do it again	Pono paha wau e hana hou
I owe you all	ʻaiʻē au iā ʻoe a pau
I went in there and it stuck behind me	Ua hele au i loko o laila a paʻa ia ma hope oʻu
I thank you in advance	Mahalo au iā ʻoe ma mua
I refused to take my eyes off him	Ua hōʻole wau e lawe i koʻu mau maka mai luna
I shake violently my thoughts on the other side	Luliluli ikaika au i koʻu mau manaʻo ma kekahi ʻaoʻao
I wouldn’t mind doing something like this normally	ʻAʻole wau e noʻonoʻo e hana i kekahi mea e like me kēia maʻamau
He was very happy	Ua hauʻoli loa ʻo ia
I will answer with knowledge	E pane wau me ka ʻike
I lower my arm and return it to my shoulder	Hoʻohaʻahaʻa wau i koʻu lima a hoʻihoʻi i koʻu poʻohiwi
I saw it a week ago	Ua ʻike au i hoʻokahi pule i hala
I watched them physically appeal to each other	Nānā wau i ko lākou kāhea kino ʻana i kēlā me kēia kanaka
I thought it was a great way to do it	Ua manaʻo wau he ala maikaʻi loa ia e hana ai
I think he decides what he wants	Manaʻo wau e hoʻoholo ʻo ia i kona manaʻo
I have some questions for you	He mau nīnau kaʻu iā ʻoe
I could not see him when he was in me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia i kona wā i loko oʻu
It was an excellent summer party	ʻO kahi pāʻina kauwela maikaʻi loa
I was so happy to have him in the movie	Ua hauʻoli loa wau i loaʻa iā ia ma ke kiʻiʻoniʻoni
I smiled back	Ua minoʻaka au i hope
I didn’t expect anything more from them	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi mea hou aʻe mai iā lākou
I have two classes called user and group	ʻElua aʻu papa i kapa ʻia he mea hoʻohana a me ka hui
Each signed up for two years	Ua kau inoa kēlā me kēia no ʻelua makahiki
I could hear someone moving inside	Hiki iaʻu ke lohe i kekahi e neʻe ana i loko
I have no friends since my childhood	ʻAʻohe oʻu hoaaloha mai koʻu wā kamaliʻi
I touched his face with my hand	Hoʻopā wau i kona maka me kuʻu lima
I found that place for myself	Ua loaʻa iaʻu ia wahi noʻu iho
I will never hear the result	ʻAʻole loa au e lohe i ka hopena
I wanted to end this	Ua makemake au e hoʻopau i kēia
I look at the war differently now	He ʻokoʻa koʻu nānā ʻana i ke kaua i kēia manawa
I wonder if he knows	Manaʻo wau inā ʻike ʻo ia
I was the youngest	ʻO wau hoʻi ka mea ʻōpio loa
I knew my neck was starting to tighten	Ua ʻike au e hoʻomaka ana koʻu ʻāʻī e pani
I think you made the best choice	Manaʻo wau ua hana ʻoe i ka koho maikaʻi loa
It was a very good experience	ʻO kahi ʻike maikaʻi loa
It was a terrible tragedy	ʻO kekahi pōʻino weliweli
It is a strong effort for retribution	He hooikaika ikaika i ka hoopai
I have to get away from this city	Pono wau e pakele mai kēia kūlanakauhale
I asked him about them	Ua nīnau au iā ia e pili ana iā lākou
I woke up, as usual, before six	Ua ala au, e like me ka mea mau, ma mua o ʻeono
Dreams are one thing but real life is another	ʻO ka moeʻuhane kekahi mea akā ʻo ke ola maoli kekahi mea
This sitting allowed their case to be heard	Ua ʻae kēia noho ʻana e hoʻolohe ʻia kā lākou hihia
I have a very bad news	He lono ino loa ka'u
I can no longer be a piece	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo hou i ʻāpana
Another mamana came out	Ua puka mai kekahi mamana
I crawled down a few feet	Kolo aku au i lalo i kekahi mau kapuai
I give it my all	Hāʻawi wau i nā mea a pau
I'm afraid he lost his mind	Ke hopohopo nei au ua nalowale kona manao
The consequences are seen as serious	ʻIke ʻia koʻikoʻi ka hopena
This may indicate a desire for more specific captives	Hōʻike paha kēia i kahi makemake no nā mea pio kikoʻī loa
His words fell on deaf ears	Hāʻule kāna mau ʻōlelo ma nā pepeiao kuli
I rested that he was with me	Ua hoʻomaha wau aia ʻo ia me aʻu
I have no fights left	ʻAʻohe oʻu hakakā i koe
I have never heard of that	ʻAʻole au i lohe i kēlā mea
I swallowed the lump in my neck	Ua moni au i ka puʻu i loko o koʻu ʻāʻī
I knew he could remember his reason	Ua ʻike wau hiki iā ia ke hoʻomanaʻo i kāna kumu
I went out on the street	Hele au i waho i ke alaloa
I saw something wrapped around my leg	Ua ʻike au i kahi mea i ʻōwili ʻia a puni koʻu wāwae
I wore beautiful dresses in two dresses	Ua komo au i nā lole nani i nā lole ʻelua
This is the first step	ʻO kēia ka pae mua
I never dreamed about him	ʻAʻole au i moeʻuhane e pili ana iā ia
I can tell there are no buyers	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻohe mea kūʻai
He won seven star wars during his service	Ua lanakila ʻo ia i ʻehiku hōkū kaua i kāna lawelawe ʻana
I’m not sure about myself	ʻAʻole wau i kūpaʻa noʻu iho
I have to let him play with the lamb	Pono wau e ʻae iā ia e pāʻani me ke keiki hipa
I went there and came back	Hele au i laila, a hoʻi mai
I think they did a serious job	Manaʻo wau ua hana lākou i kahi hana koʻikoʻi
I was very happy with the result of my care	Ua hauʻoli loa au i ka hopena o kaʻu mālama ʻana
I have to help my father	Pono wau e kōkua i koʻu makuakāne
They run in the winter months	Holo lākou i nā mahina hoʻoilo
I have a plan for this	He hoʻolālā koʻu no kēia
I don't ask if that was considered	ʻAʻole wau e nīnau inā ua noʻonoʻo ʻia kēlā
There are four classrooms in town	He hale papa ʻehā ma ke kaona
I think it’s better than good	ʻOi aku koʻu manaʻo ma mua o ka maikaʻi
It was as if I had come at a bad time	Me he mea lā ua hele mai au i kahi manawa ʻino
I held back a little crying	Paʻa iki au i ka uē
I say, find the right medicine	ʻŌlelo wau, e ʻimi i ka lāʻau kūpono
I knocked on his door, but there was no answer	Kikeke au i kona puka, aole nae he pane
I don’t give that as if it were true	ʻAʻole wau e hāʻawi i kēlā me he mea lā he ʻoiaʻiʻo
I am the level head	ʻO wau ke poʻo pae
I know he is watching us	ʻIke wau ke nānā nei ʻo ia iā mākou
I didn’t know what was going on until later	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana nei a hiki i ka wā ma hope
I wandered for three days without water or food	Ua auwana au i na la ekolu me ka wai ole a me ka ai ole
I go to the phone to check my video memos	Hele au i ke kelepona e nānā i kaʻu mau memo wikiō
I don’t need clear orders	ʻAʻole pono au i nā kauoha maopopo
I had a hard time getting to the hospital and hurried home	Ua paʻakikī au i ka loaʻa ʻana o ke keʻena maʻi a holo wikiwiki i ka home
I have to repeat the second question, louder each time	Pono wau e hana hou i ka nīnau ʻelua, ʻoi aku ka leo i kēlā me kēia manawa
It was a serious job well done	He hana koʻikoʻi i hana maikaʻi ʻia
I haven’t had many events	ʻAʻole au i loaʻa i nā hanana he nui
A village for the government	He kauhale no ke aupuni
I have to go home	Pono au e hoʻi i ka home
Viewing on any other course is not permitted	ʻAʻole ʻae ʻia ka nānā ʻana ma kahi papa ʻē aʻe
I will bring you peace of mind	E lawe mai au i ka maluhia o ka naau
I was stronger	Ua ʻoi aku koʻu ikaika
It’s kind of colorful	He ʻano waihoʻoluʻu loa
I have to turn all this around	Pono wau e hoʻohuli i kēia mea a pau
I always go outside for fresh air to eat	Hele mau au i waho i ka ea hou e ʻai ai
No casualties were reported on the island itself	ʻAʻohe pōʻino i hōʻike ʻia ma ka mokupuni ponoʻī
I love that long black hair	Aloha au i kēlā lauoho ʻeleʻele lōʻihi
I know you have no money left	ʻIke wau ʻaʻohe āu kālā i koe
I made my morning walk	Ua hana wau i kaʻu hele kakahiaka
I want my friends to be your friends	Makemake au e lilo koʻu mau hoaaloha i mau hoaaloha nou
I was the one who found him in our apartment	ʻO wau ka mea i loaʻa iā ia i loko o ko mākou hale noho
I just want to help her	Makemake wale au e kōkua iā ia
I could see his black strength from that side of the road	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ikaika ʻeleʻele mai kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I’m not made with that	ʻAʻole wau i hana ʻia me ka mea
I can’t read town	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i ke kaona
A white tiger, the only one left	He tiger keʻokeʻo, ʻo ka mea wale nō i koe
I think he liked everything	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia i nā mea a pau
I finished the run	Ua hoʻopau wau i ka holo
I looked online at the location of the hospital	Ua nānā au ma ka pūnaewele i kahi o ka haukapila
The day became a national holiday	Ua lilo ka lā i lā hoʻomaha aupuni
I didn’t find anything, so we were safe	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea, no laila ua palekana mākou
I noticed that my anger level increased	Ua ʻike au i ka piʻi ʻana o koʻu kūlana huhū
I want to work hard and be rich	Ua makemake au e ikaika a waiwai ka hana
I stood by the side of his chair and picked him up	Kū wau ma ka ʻaoʻao o kona noho a kiʻi aku iā ia
I reject every attempt to justify myself	Ke hōʻole nei au i kēlā me kēia ho'āʻo e hoapono iaʻu iho
I set aside to wash my hands	Hoʻokaʻawale wau e holoi i koʻu mau lima
I'm going out of the way	Ke hele nei au i waho o ke ala
A little victory for me	He lanakila iki no'u
I heard the sound of the waves coming	Lohe au i ke kani o ka nalu e hele mai ana
I took care of the complaints	Ua mālama au i nā hoʻopiʻi
I could see the stairs going up in the dark	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻanuʻu e hele ana i ka pōʻeleʻele
I want to let someone take care of me	Makemake au e ʻae i kekahi e mālama iaʻu
I never saw him again	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia
I had never seen him angry or hurt before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e huhū a ʻeha paha ma mua
I covered my eyes and ears with my hands	Ua uhi au i koʻu mau maka a me koʻu mau pepeiao me koʻu mau lima
I am not a warrior and a physical trainer	ʻAʻole wau he koa a he mea hoʻomaʻamaʻa kino
I had never thought of anything like it before	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea like ma mua
I don’t have to tell you everything about what we do	ʻAʻole pono wau i haʻi aku i nā mea a pau e pili ana i kā mākou hana
I ran up the stairs crying in fear	Holo au i ke alapiʻi me ka uē me ka makaʻu
I haven’t decided how to do this	ʻAʻole au i hoʻoholo pehea e hana ai i kēia
I think he’s just showing seriousness	Manaʻo wau e hōʻike wale ana ʻo ia i ke koʻikoʻi
The movement has members in over forty countries	He mau lālā ko ka neʻe ʻana ma nā ʻāina he kanahā
I think it’s probably wrong to ask shit	Manaʻo wau he hewa paha ka nīnau ʻana i ka shit
His father was a driver	He kahu kaʻa kona makuakāne
I think you are about the truth	Manaʻo wau e pili ana ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
I opened my eyes	Ua wehe au i koʻu mau maka
I like the sound of it here	Makemake au i ke kani o ia maanei
A child of your blood	He keiki o kou koko
I have the best pictures to print well	Loaʻa iaʻu nā kiʻi ʻoi e paʻi maikaʻi
I need to do this review	Pono wau e hana i kēia loiloi
I'm not saying it's nothing	ʻAʻole wau i ʻōlelo he mea ʻole
But I learned to respect him	Ua aʻo naʻe au e mahalo iā ia
I think of the house	Noʻonoʻo wau i ka hale
I shook his hand warmly	Luliluli pumehana au i kona lima
The appointment is four weeks	ʻEhā pule ka hoʻopaʻa ʻana
I was worried	Ua hopohopo au
I couldn’t read his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kona mau maka
I want money for my half	Makemake au i ke kālā no kaʻu hapalua
I slept a long time	Ua lōʻihi koʻu hiamoe ʻana
I can't believe he asked me anything personal	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua nīnau mai ʻo ia iaʻu i kahi mea pilikino
I know there are things that need to be said	ʻIke wau he mau mea pono e ʻōlelo ʻia
There are more males than females	ʻOi aku ka nui o nā kāne ma mua o nā wahine
I can't get it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku
There was a heart attack on his desk	He ʻeha puʻuwai ma kāna pākaukau
Beautiful is the sweet water that is gone	Nani ka wai momona i hala
I can share the same pictures with everyone but only that	Hiki iaʻu ke kaʻana like i nā kiʻi me nā mea a pau akā ʻo ia wale nō
I am turned about by the gates of your house	Ua hoʻohuli ʻia au ma nā ʻīpuka o kou hale
I missed my friends from the apartment	Ua hala au i koʻu mau hoa mai ka hale noho
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I never felt guilty or sick about it	ʻAʻole loa au i manaʻo hewa a maʻi paha no ia mea
I reached out and took her by the hand	Kuno aku la au a lalau aku la i ko'u lima iaia
I dropped my bag on the floor	Hoʻokuʻu au i kaʻu ʻeke ma ka papahele
And he knew me and was in charge of me	A ua ʻike ʻo ia iaʻu a lilo ʻo ia i luna noʻu
Other older teachers give similar numbers	Hāʻawi nā kumu kahiko ʻē aʻe i nā helu nui like
I never got an answer to that question	ʻAʻole loa i loaʻa iaʻu kahi pane i kēlā nīnau
Turn left, then right	He huli hema, a laila he ʻākau
A man in good health who came here, was paid for my council	He kanaka ola kino hele mai ia nei, ua uku ia no ko'u ahaolelo
I really like this style	Nui koʻu makemake i kēia ʻano
I don’t want to end you	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau iā ʻoe
I woke up sick	Ua ala au me ka maʻi
I have no answers	ʻAʻohe aʻu mau pane
I need to get flowers for my daughter -in -law	Pono wau e kiʻi i nā pua no kaʻu hūnōna wahine
Deception is free	He manuahi ka ʻōlelo hoʻopunipuni
I can make a lot of gifts in my sleep	Hiki iaʻu ke hana i nā makana lehulehu i kaʻu hiamoe
I don’t think it will be long now	Manaʻo wau ʻaʻole e lōʻihi ka lōʻihi i kēia manawa
The government is looking at you or the actors against you	Huli kūʻē ke aupuni iā ​​ʻoe a i ʻole nā ​​mea hana keaka
I have to exercise my body all day	Pono wau e hoʻoikaika i koʻu kino i ka lā a pau
A mass murderer was arrested	Ua hopu ʻia kahi pepehi kanaka lehulehu
I don’t have time for myself these days	ʻAʻohe oʻu manawa noʻu iho i kēia mau lā
I got my photo about a month ago	Ua loaʻa iaʻu kaʻu palapala kiʻi ma kahi o hoʻokahi mahina i hala
Sorry for the secret	E kala mai no ka huna
Johnson disappeared immediately after discovering the crime	Ua nalowale koke ʻo Johnson ma hope o kona ʻike ʻana i ka hewa
I can understand how hard it is to do that	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo he paʻakikī ke hana i kēlā
I am very interested in learning more	Nui koʻu hoihoi i ke aʻo hou aku
I become a defender even when nothing is small	Lilo au i mea pale ʻoiai ʻaʻohe mea liʻiliʻi
I can't wait to see him when he comes out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ia i ka wā e puka aku ai
I have to tell the news	Pono wau e haʻi i ka nūhou
I thought back to the interior that night	Ua noʻonoʻo hou au i ka hale loko i kēlā pō
I can't go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele
Maybe I could go to the box	Hiki paha iaʻu ke hele i ka pahu
I just looked at him	Nana wale aku au ia ia
I know he will live with you	Ua maopopo iaʻu e noho pū ʻo ia me ʻoe
I looked into his eyes again	Nānā hou aku au i kona mau maka
I followed the sound into the garage	Ua hahai au i ke kani i loko o ka hale kaʻa
I loved him so much	Ua aloha nui au iā ia
The child is not allowed that right however	ʻAʻole ʻae ʻia ke keiki i ia kuleana akā naʻe
I could see his hot breath on my face	Ua ʻike au i kona hanu wela ma koʻu alo
I know we live in the same room sometimes	ʻIke wau e noho ana kāua i loko o ka lumi hoʻokahi i kekahi manawa
I was lucky to win	Laki wau i ka lanakila ʻana
I no longer keep notes	ʻAʻole au i mālama hou i nā memo
I can visit all the time	Hiki iaʻu ke kipa i nā manawa a pau
I didn’t get one	ʻAʻole au i loaʻa hoʻokahi
It dragged on for a long time	Ua kauo ʻia kahi manawa lōʻihi
I think that’s hard	Manaʻo wau he paʻakikī kēlā
A double pair, so to speak	ʻO kahi pālua pālua, pēlā e ʻōlelo ai
There are tears coming from my eyes	He mau waimaka e puka mai ana mai ko'u mau maka
I'm tired of this	Ua luhi au i keia
I need to stop letting this man go to me	Pono wau e ho'ōki i ka hoʻokuʻu ʻana i kēia kanaka iaʻu
I don’t think of them in these situations	ʻAʻole au e noʻonoʻo iā lākou i kēia mau kūlana
I put a little thought into the setting	Ua hoʻokomo wau i ka manaʻo liʻiliʻi i ka hoʻonohonoho
A man who gives thought	He kanaka hāʻawi i ka noʻonoʻo
I’m starting to see his reasons now	Ke hoʻomaka nei au e ʻike i kāna mau kumu i kēia manawa
I want to be like you	Makemake au e like me ʻoe
The white shadow moved in the distance, growing bigger	Ua neʻe ke aka keʻokeʻo ma kahi mamao, e ulu nui ana
My heart is troubled	Ua pilikia ko'u naau
I have tried to teach you before	Ua hoao au e ao aku ia oe mamua
A third servant entered, pushing the food cart	Komo ke kolu o ke kauwa, e pahu ana i ke kaa mea ai
I was really poor	He ʻilihune maoli au
I really appreciate their help and understanding	Mahalo nui wau i kā lākou kōkua a me ka hoʻomaopopo
I couldn’t stop the rope from pulling me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i ke kaula mai ka huki ʻana iaʻu
I remember growing up when I didn’t have this park	Hoʻomanaʻo wau i koʻu ulu ʻana i ka wā ʻaʻole i loaʻa kēia paka
Sweat is running down my face	Ua kahe ka hou i ko'u maka
I often had it when I was a child	Loaʻa pinepine iaʻu i koʻu wā kamaliʻi
I love his wife and child	Aloha au i kāna wahine a me kāna keiki
I have nowhere to turn	ʻAʻohe oʻu wahi e huli ai
I need to remove that	Pono wau e wehe i kēlā
I did not choose him to die	ʻAʻole au i koho iā ia e make
I didn’t really know my parents	ʻAʻole au i ʻike maoli i koʻu mau mākua
I will be late for our meeting	E lohi ana au i ko makou halawai
I have told you and told you before	Ua haʻi aku wau iā ʻoe a haʻi mua iā ʻoe
They moved right under his big guns	Ua neʻe pololei lāua ma lalo o kāna mau pū nui
I cried again until it reached his mouth	Uā hou au a hiki i kona waha
I know the news is all about disaster	ʻIke wau i ka nūhou a pau loa ka pōʻino
I am a married woman	He wahine male au
I thought her hair was down, but it wasn’t	Ua manaʻo wau ua iho kona lauoho, akā ʻaʻole
I think he probably hid it all the time	Manaʻo wau ua hūnā paha ʻo ia i ka manawa āpau
I want the world to know that you are mine	Makemake au e ʻike ko ke ao nei noʻu ʻoe
I waited	Ua kali au
I'm not wrong, brother	ʻAʻole hewa kaʻu manaʻo, kaikunāne
I was sad	Ua kaumaha au
I was calm, my fear was gone	Ua mālie au, ua pau koʻu makaʻu
I knocked on his door	Kikeke au i kona puka
I made a friend for life	Ua hana wau i hoaaloha no ke ola
He has a serious criminal complaint	He hoʻopiʻi hewa nui kāna
I never liked him	ʻAʻole loa au i makemake iā ia
I agree, but they are very different	Ke ʻae nei au, akā he ʻokoʻa loa lākou
I raised my head a little	Hāpai iki au i koʻu poʻo
I don’t know how long this will take	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ka lōʻihi o kēia
I am not his wife	ʻAʻole wau he wahine nāna
I couldn’t open my mouth, though	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu waha, akā naʻe
The cold fatigue that was inflicted on him	ʻO ka luhi anu i kau ʻia ma luna ona
I want to know where this idea leads	Makemake au e ʻike i kahi e alakaʻi ai kēia manaʻo
I was a little sad	Ua kaumaha iki au
I was a teacher in her third grade	He kumu haumāna au ma kāna papa ʻekolu
I stood on the first step and looked	Kū wau ma ka ʻanuʻu mua a nānā aku
I was troubled by everything he was doing	Ua pilikia au i nā mea a pau āna e hana nei
I don’t have to say words	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i nā ʻōlelo
I pulled at his side	Huki au ma kona ʻaoʻao
My own opinion is my own church	ʻO koʻu manaʻo ponoʻī koʻu ʻekalesia ponoʻī
There is no reason to die	ʻAʻohe kumu e make ai
I couldn’t separate my stomach	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i koʻu ʻōpū
I know he might ask this, but	ʻIke wau e nīnau paha ʻo ia i kēia, akā
I immediately relaxed	Ua hoʻomaha koke wau
The game is over if all employees die	Pau ka pāʻani inā make nā limahana a pau
I knew she would be fine	Ua maopopo iaʻu e ola maikaʻi ʻo ia
I covered the space between night and day	Ua hoʻomalu au i ka hakahaka ma waena o ka pō a me ke ao
We did it as we went	Hana mākou iā ia i ko mākou hele ʻana
I often pour this into a spray bottle	E ninini pinepine au i kēia i loko o ka ʻōmole spray
I had no idea what was going on	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana nei
I can see your pain, your pain	Hiki iaʻu ke ʻike i kou ʻeha, kou ʻeha
I couldnʻt see that she was wearing perfume	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike e ʻaʻahu ana ʻo ia i ka ʻala
I regret leaving her in tonight	Ua mihi au i ka waiho ʻana iā ia i loko o kēia pō
I need to go back and check	Pono wau e hoʻi a nānā
Call a friend and want to go fishing	Kāhea mai kekahi hoaaloha a makemake e hele i ka lawaiʻa
I can see my palm go up	ʻIke wau i ka piʻi ʻana o kuʻu pōlele lima
I know, you don't	Loaʻa iaʻu ka ʻike, ʻaʻole ʻoe
I try to think of an explanation	Hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i kahi wehewehe
I wondered what they thought	Ua noʻonoʻo wau pehea ka manaʻo o lākou
I love you and the fun we always have together	Aloha au iā ʻoe a me ka leʻaleʻa a kāua i hui mau ai
I can live a simple life	Hiki iaʻu ke ola maʻalahi
It’s a common practice to use people who support you	He hana maʻamau e hoʻohana i ka poʻe e kākoʻo iā ʻoe
He saw himself as a normal student	Ua ʻike ʻo ia iā ia iho he haumāna maʻamau
A confusion officer tried to figure out what was going on	Ua hoʻāʻo kekahi luna huikau e hoʻomaopopo i ka mea e hana nei
But he got the message	Akā, ua loaʻa iā ia ka leka
An instant light between the shadows of doubt	ʻO kahi mālamalama koke i waena o nā malu o ke kānalua
I will use your service again	E hoʻohana hou au i kāu lawelawe
I left myself	Ua haʻalele wau iaʻu iho
I told him to tell you what we did	Ua haʻi wau iā ia e haʻi iā ʻoe i kā mākou hana
I need to increase production and hire more people	Pono wau e hoʻonui i ka hana a hoʻolimalima i nā poʻe hou aku
I like psychology books	Makemake au i nā puke psychology
I want to find the right opportunities to fulfill those needs	Makemake au e ʻimi i nā manawa kūpono e hoʻokō ai i kēlā mau pono
I will not go back	ʻAʻole wau e hoʻi hope
There are many reasons to leave late	Nui nā kumu o ka haʻalele lohi ʻana
I have come to guide you again	Ua hele mai nei au e alakaʻi hou iā ʻoe
I will never see him again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ia
I understand these things	Maopopo iaʻu kēia mau mea
I haven’t completely finished this game	ʻAʻole wau i hoʻopau piha i kēia pāʻani
I caught him by the foot	Ua hopu au iā ia ma ka ʻāwae
I don't feel bad for him	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻino iā ia
I just watched him as he approached	Nānā wale aku au iā ia i kona hoʻokokoke ʻana aku
I called to you	I kahea aku au ia oe
I have no idea, really	ʻAʻohe oʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo
I have to say that you are taking it well	Pono wau e ʻōlelo e lawe maikaʻi ana ʻoe
Players must shake hands before and after the game	Pono nā mea pāʻani e lulu lima ma mua a ma hope o ka pāʻani
I found it difficult to weigh myself	Ua ʻike au he mea paʻakikī ke kaupaona ʻana
I didn’t want him to take it personally	ʻAʻole au i makemake iā ia e lawe ponoʻī iā ia
There are a few different features	Loaʻa kekahi mau hiʻohiʻona ʻokoʻa
I was ready to accept what was to come	Ua mākaukau wau e ʻae i nā mea e hiki mai ana
I know what you have to say	ʻIke wau i kāu mea e ʻōlelo ai
I said it was impossible	Ua ʻōlelo wau he mea hiki ʻole
I don’t have to burn my cover	ʻAʻole pono wau e puhi i koʻu uhi
I didn't do anything very wrong	ʻAʻole au i hana ʻino loa
The pain in his neck made him alert	ʻO ka ʻeha ma kona ʻāʻī i loaʻa iā ia me ka makaʻala
I can't steal the look behind me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaihue i ka nānā ʻana ma hope oʻu
He was a very important man	He kanaka nui loa
The company is very different	He ʻokoʻa loa ka hui
I lay on my bed and looked at the ceiling	Moe au ma koʻu wahi moe a nānā i ke kaupaku
I worked upstairs on the third floor	Hana wau i luna ma ka papahele ʻekolu
I can't find any reasons to oppose it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i nā kumu e kūʻē ai
It also seemed like a joke at the time	Me he mea hoʻohenehene nō hoʻi i kēlā hola
I have to try to turn the clock around	Pono wau e ho'āʻo e hoʻohuli i ka manawa
There are also national prayer newspapers	He mau nūpepa pule pule lāhui kekahi
I decided to take a walk on the beach	Hoʻoholo wau e hele wāwae ma kahakai
I knew he was your lawyer and mentor	Ua maopopo iaʻu ʻo ia kou kumu loio a kumu aʻoaʻo
I refer them to when space is important	Ke kuhikuhi aku nei au iā lākou i ka wā he mea nui ka wahi
I didn’t want to give up	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu
I looked outside at sunset	Nānā wau i waho i ka napoʻo ʻana o ka lā
I trained my guard last night	Ua aʻo au i koʻu kiaʻi i ka pō nei
Serious problems soon arose	Ua kū koke nā pilikia koʻikoʻi
But I didn’t give up	ʻAʻole naʻe au i haʻalele
I know this is not fun	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoluʻolu kēia
Both parties considered the issue legal	Ua noʻonoʻo nā hui ʻelua i ka hihia i ke kānāwai
A new chapter in this controversy has emerged	Ua puka mai kekahi mokuna hou o keia paio
I have to remember to do the same	Pono wau e hoʻomanaʻo e hana like
I can't wait for you to see him do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ʻoe e ʻike iā ia i kāna hana
Their political system has been in use for hundreds of years	Ua hoʻohana ʻia kā lākou hoʻolālā kūleʻa no nā haneli mau makahiki
I turn to look at my wall	Huli au e nānā i kaʻu pā
I can't keep you from here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale hou aku iā ʻoe mai ʻaneʻi
I have no connection with my inheritance	ʻAʻohe oʻu pilina me koʻu hoʻoilina
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I have my own wife now	Loaʻa iaʻu kaʻu wahine ponoʻī i kēia manawa
I write tips on how to deal with each problem group	Kākau wau i nā ʻōlelo aʻo pehea e hana ai i kēlā me kēia pūʻulu pilikia
I turned to him to see the real concern	Huli au iā ia e ʻike i ka hopohopo maoli
I can’t go back to work	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka hana
I was close to tears	Ua kokoke wau i ka waimaka
I think he will be a good help to you	Manaʻo wau he kōkua maikaʻi ʻo ia iā ʻoe
I put out the candle and cried because of it	Ua hoopau au i ke kukui a uwe no ia mea
I can tell he was proud of it	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua haʻaheo ʻo ia no ia mea
I think he is the same age as you	Manaʻo wau ua like ʻo ia me kou mau makahiki
I don’t know how to know!	ʻAʻole au i ʻike pehea e ʻike ai!
I don’t know any football player who does that	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea pāʻani pôpeku e hana pēlā
I let out a deep sigh	Hoʻokuʻu wau i kahi kanikau nui
I can't afford that cut	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i kēlā ʻoki
I pulled that out of my dream	Ua huki au i kēlā mea mai kaʻu moeʻuhane
I looked out the window	Nānā au i waho o ka pukaaniani
I like them	Makemake au iā lākou
Some people raise their hands	Hāpai kekahi poʻe i ko lākou lima
I couldn’t believe he was an ass	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he hoki ʻo ia
A good sign, he thought to himself	He hōʻailona maikaʻi, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho
I do this for them	Ke hana nei au i kēia no lākou
A story from its inception	He moʻolelo mai kona haku ʻia ʻana
A letter from the bank	He leka mai ka panakō
It was a real smile and happy to hear those words	He minoʻaka maoli a hauʻoli i ka lohe ʻana i kēlā mau ʻōlelo
They got help where they could	Ua loaʻa iā lākou ke kōkua ma kahi e hiki ai
I want to hold him now	Makemake au e paʻa iā ia i kēia manawa
I am determined to do well in my offer	Ua paʻa wau e hana maikaʻi i kaʻu hāʻawi
I didn’t think of myself	ʻAʻole wau i manaʻo iaʻu iho
I was wrong in the choice	Ua hewa au i ke koho
I work my time, do my stupid classes	Hana wau i koʻu manawa, hana i kaʻu mau papa naʻaupō
It was a very magical world	He honua kupua loa
I couldn’t talk to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia
I don’t know how to complain normally	ʻAʻole wau ʻike i ka hoʻopiʻi ʻana i ka maʻamau
He was a poor man	He kanaka ilihia oia
I forced myself to wait	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e kali
I can't hear clearly	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe maopopo
I complained to my master but he did not	Ua hoʻopiʻi au i koʻu haku akā ʻaʻole ʻo ia
I think there is a spark between the two	Manaʻo wau aia kahi ʻālohilohi ma waena o lāua
I was the only one left on the floor	ʻO wau wale nō i koe ma ka papahele
I know what it does for other people	Ua ʻike au i ka mea i hana ai no nā poʻe ʻē aʻe
I take interest and point out a few places	Lawe au i ka hoihoi a kuhikuhi i kekahi mau wahi
I turned around and raised my eyes to meet him	Huli au i hope a hāpai aʻela koʻu maka e hālāwai me ia
Many of us might like it	Nui paha o mākou e makemake
I am far from clear	Ua mamao loa au mai ka maopopo
I can’t control the whole ship	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka moku holoʻokoʻa
I took you and your mother	Ua lawe au iā ʻoe a me kou makuahine
I was not very happy	ʻAʻole au i hauʻoli nui
I moved on to the next paragraph, where the story begins	Ua neʻe au i ka paukū aʻe, kahi i hoʻomaka ai ka moʻolelo
I think they will win all their games except one	Manaʻo wau e lanakila lākou i kā lākou mau pāʻani a pau koe hoʻokahi
As for me, it was locked up	ʻO wau, ua hoʻopaʻa ʻia
I won’t tell you my favorite	ʻAʻole wau e haʻi iā ʻoe i kaʻu punahele
I knew it would only happen tonight	Ua ʻike au he hiki wale nō i kēia pō
Then I had a terrible impression	A laila loaʻa iaʻu kahi manaʻo weliweli
I started taking them three at a time	Hoʻomaka wau e lawe iā lākou ʻekolu i ka manawa
I want it to end, the future	Makemake au e pau, ʻo ka mea e hiki mai ana
I hope you understand that	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe i kēlā
I will be there for you if you need me	Aia wau ma laila no ʻoe ke pono ʻoe iaʻu
I am like him	Ua like au me ia
I looked into the courtyard	Nānā au i loko o ka pā hale
Treasury when assigned to him	Waihona i ka wa i haawiia mai ai iaia
I want to rewrite songs like that	Makemake au e kākau hou i nā mele e like me ia
A different kind of color came to my notice	Hele mai kekahi ʻano kala i koʻu ʻike
I am the center of everything	ʻO wau ke kikowaena o nā mea a pau
I need to be as patient today as ever	Pono wau i kēia lā a hoʻomanawanui e like me ka wā ma mua
I have brought a present for you	Ua lawe mai au i makana nau
I look for the coffee cup in my hands	Huli au i ke kīʻaha kope ma koʻu mau lima
I know you are kind of brave	ʻIke wau he ʻano koa ʻoe
We want to do less	Makemake mākou e hana liʻiliʻi
He was a good teacher	He kumu maikaʻi ʻo ia
I will not leave him	ʻAʻole wau e haʻalele iā ia
I have to leave them, he knows	Pono wau e haʻalele iā lākou, ʻike ʻo ia
I think you owe a lot	Manaʻo wau he nui kāu aie
I got your back	Ua loaʻa iaʻu kou kua
I don’t have to lie to him	ʻAʻole pono wau e wahaheʻe iā ia
I'll fix that soon	E hoʻonohonoho koke wau i kēlā
Man is delivered from darkness and from light	Hoʻopakele ʻia ke kanaka mai ka pouli a i ka mālamalama
I stick to it, but it comes with sound effects	Hoʻopaʻa wau iā ia, akā hele mai me nā hopena kani
I love their family here	Makemake au i ko lākou ʻohana ma ʻaneʻi
I almost turned but I decided to go	ʻaneʻane huli au akā ua hoʻoholo wau e hele
I could see it coming	Hiki iaʻu ke ʻike e hele mai ana
I got a hint of alcohol on his breath	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻailona o ka waiʻona ma kona hanu
I will accept the lowest price you can get	E ʻae au i ke kumu kūʻai liʻiliʻi loa āu e loaʻa ai
I hope you join in the conversation	Manaʻo wau e komo ʻoe i ke kamaʻilio ʻana
I think it’s a real chase	Manaʻo wau he alualu maoli nō
I fell off the fence and cried	Hāʻule wau mai ka pā a kanikau
I moved beyond words to knowledge	Ua hoʻoneʻe au ma mua o nā ʻōlelo i ka ʻike
I always look at the silence	Ke nānā mau nei au i ka hāmau
I take, turn	Lawe au, hoohuli
My clothes were already tight	Ua paʻa mua koʻu ʻaʻahu
No official name was provided	ʻAʻole i hāʻawi ʻia i kahi inoa kūhelu
I really wanted to shout	Ua makemake loa au e uwa
I pray you burn in Hell a million times	Ke pule nei au e puhi ʻoe i loko o Gehena i hoʻokahi miliona mau manawa
I think you like me	Manaʻo wau makemake ʻoe iaʻu
I started to turn on my pipe, then cut myself off	Hoʻomaka wau e hoʻā i kaʻu paipu, a laila hoʻōki iaʻu iho
I read about school	Ua heluhelu au e pili ana i ke kula
I want to see the world again	Makemake au e ʻike hou aku i ka honua
I need everything there	Pono wau i nā mea a pau ma laila
I don’t know how it will come about	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hiki mai ai
I will see them when they come here	ʻIke wau iā lākou i ka manawa a lākou e hele mai ai i ʻaneʻi
I think he heard a lot	Manaʻo wau ua lohe ʻo ia i nā mea he nui
I saw that in the movie once	Ua ʻike au i kēlā ma ke kiʻiʻoniʻoni i hoʻokahi manawa
I have no head for business	ʻAʻohe oʻu poʻo no ka ʻoihana
I heard the doors close and lock behind me	Ua lohe au i ka pani ʻana o nā puka a paʻa ma hope oʻu
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I waited, speechless	Ua kali au, me ka nele i ka ʻōlelo
It’s a fall band	He bana hāʻule
I was a step inside, from the exit	Heʻanuʻu au i loko, mai ka puka aku
I can't believe he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia nō
I am pregnant with another man's child	Hāpai au i ke keiki a kekahi kāne
A memorial to the legacy	He hoʻomanaʻo no ka hoʻoilina
I returned to my seat	Hoʻi au i koʻu noho
I could smell the blood as much as they could	Hiki iaʻu ke honi i ke koko e like me ko lākou hiki
I heard my brother's voice in my head	Ua lohe au i ka leo o koʻu kaikunāne ma koʻu poʻo
A fun way to start the day	He ala leʻaleʻa e hoʻomaka ai i ka lā
He wrote two more books	Ua kākau hou ʻo ia i ʻelua mau puke
Nothing was found that could be used as evidence	ʻAʻohe mea i loaʻa i hiki ke hoʻohana ʻia i mea hōʻike
I see the air here	ʻIke au i ka ea ma ʻaneʻi
I have done very wrong	Ua hana hewa nui au
Everyone on the field was sick of me	Ua maʻi nā kānaka a pau ma ke kahua iaʻu
I didn’t stand out in any way	ʻAʻole au i kū i waho ma kekahi ʻano
I could smell it when the elevator opened	Hiki iaʻu ke honi i ka manawa i wehe ai ka elevator
I don't think he spoke at his house	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo ma kona hale
I hate to do it	Ke inaina nei au i ka hana ana
I wish he had someone like that	Makemake au e loaʻa iā ia kekahi e like me ia
I know you woke up earlier	ʻIke wau ua ala mua ʻoe
My friends were lost there	Ua nalowale koʻu mau hoaaloha ma laila
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
The shadow is moving around the corner	E neʻe ana ke aka ma ke kihi
A good night in the right place	ʻO kahi pō maikaʻi ma kahi kūpono
I know my dirty shoes	Ua maopopo ia'u ko'u mau kamaa lepo
The film was not well received by the public	ʻAʻole i hoʻokipa maikaʻi ʻia ke kiʻi e ka lehulehu
I took you from the field where you played	Lawe au iā ʻoe mai ka pā āu i pāʻani ai
Some were sad, worried, tired and confused	Ua kaumaha kekahi, hopohopo, luhi a huikau
I have to choose soon	Pono wau e koho i ka hikiwawe
I don’t have to speak out loud	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo me ka leo nui
Maybe more salt is needed in the sore	Pono paha kahi paʻakai hou ma ka ʻeha
I think it’s very reasonable	Manaʻo wau he kūpono loa ia
I love them with all my heart	Aloha au iā lākou me koʻu naʻau a pau
I don’t think he’s got the promotion all the time	ʻAʻole au i manaʻo ua loaʻa iā ia ka hoʻolālā i nā manawa āpau
I tried to do something nice for you	Ua ho'āʻo wau e hana i kahi mea maikaʻi iā ʻoe
Fire on board can be dangerous	Hiki ke lilo ke ahi ma luna o ka moku i mea pōʻino
I want to think	Makemake au e noʻonoʻo
I need to translate	Pono au i unuhi
I saw great darkness	Ua ʻike au i ka pouli nui
I was very safe, very safe	Ua palekana loa au, palekana loa
I love the way they dress	Aloha au i ke ʻano o ko lākou ʻaʻahu
I count some of them as very good friends	Ke helu nei au i kekahi o lākou he mau hoaaloha maikaʻi loa
I did not wait to see where he would go	ʻAʻole wau i kali e ʻike i kona wahi e hele ai
I also heard that they had taken protection from a gun	Ua lohe nō hoʻi au i kā lākou lawe ʻana i ka palekana mai kahi pū
I thought I would get a job	Ua noʻonoʻo wau e loaʻa kahi hana
The men were rescued	Ua hoʻopakele ʻia nā kāne
I looked into the mirror	Nana aku la au i ka maka ma ke aniani
Police were called in to help keep the public safe	Ua koi ʻia nā mākaʻi e kōkua i ka mālama ʻana i ka lehulehu
I have a week to live	He pule koʻu e ola ai
Then I decided to take the choice away from him	A laila hoʻoholo wau e lawe i ka koho mai ona aku
I think he is a good example	Manaʻo wau he kumu hoʻohālike maikaʻi ʻo ia
It’s a duel with anger	He duel pu me ka huhu
I tried to pick her up, but she pulled away	Ua hoʻāʻo wau e kiʻi iā ia, akā ua huki ʻo ia
I want to take care of everything	Makemake au e mālama i nā mea a pau
I did one -on -one counseling with him each week	Ua hana au i ka ʻōlelo aʻo pākahi me ia i kēlā me kēia pule
I returned home with the bag	Hoʻi hou au i ka hale me ka ʻeke
I see, now, the signs of love	ʻIke wau, i kēia manawa, nā hōʻailona o ke aloha
I did not answer immediately and he knew my doubts	ʻAʻole wau i pane koke a ʻike ʻo ia i koʻu kānalua
I have pictures of the car to send you	Loaʻa iaʻu nā kiʻi o ke kaʻa e hoʻouna aku iā ʻoe
I want to tell everyone at once	Makemake au e haʻi i kēlā me kēia i ka manawa hoʻokahi
It was hard for me to breathe and think straight	Ua paʻakikī iaʻu ke hanu a noʻonoʻo pololei
I couldn’t bring up a thought from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i kahi manaʻo noʻonoʻo mai iā ia
I have to climb a tower	Pono wau e piʻi i kahi hale kiaʻi
I really enjoy putting on make up	Leʻaleʻa maoli wau i ka hoʻokomo ʻana i ka make up
I couldn’t get myself away from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iaʻu iho mai ona aku
I did my best to make them drunk	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e ʻona ai iā lākou
A small drop in the back	He hāʻule liʻiliʻi ma ke kua
I want you to eat as much as you can	Makemake au e ʻai ʻoe e like me kou hiki
I talked to him on the phone	Ua kamaʻilio wau me ia ma ke kelepona
I have to fly that bird in my company	Pono wau e lele i kēlā manu i koʻu hui
I couldn’t join him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hui pū me ia
I think this is a big mistake	Manaʻo wau he hewa nui kēia
I breathed, I took it	Ua hanu au, ua kii
I have to stay with him	Pono wau e noho pū me ia
I denied anything	Ua hōʻole wau i kekahi mea
This is my way of dealing with stress	ʻO kēia kaʻu ala e hoʻoponopono ai i ke kaumaha
I was very quick with them	Ua wikiwiki loa au iā lākou
I think it’s like normal physical activity	Manaʻo wau ua like ia me ka hana kino maʻamau
I saw the cunning in his madness	Ua ʻike au i ke ʻano maalea i loko o kona ʻano hehena
I do it differently each time	Hana ʻokoʻa wau i kēlā me kēia manawa
I have to know that's not true	Pono wau e ʻike ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kēlā
I did not know how free it was to fly	ʻAʻole au i ʻike i ka manuahi o ka lele ʻana
The procedure for this race is now open	Ua wehe ʻia ke kaʻina hana no kēia heihei
The trial was held two months later	Ua mālama ʻia kahi hoʻokolokolo ma hope o ʻelua mahina
I've had enough of being lost on this path	Ua lawa ko'u nalo ma keia ala ala
I went to the plane	Hele au i ka mokulele
But I’m not good at it	ʻAʻole naʻe au i maikaʻi
I was sad and very ashamed	Ua kaumaha au a me ka hilahila nui
I hope to get some sleep for myself	Manaʻolana wau e loaʻa kahi hiamoe iaʻu iho
I owe a little more	Ua aie au, he oi iki aku
I went to what was supposed to be a bathroom	Ua hele au i ka mea i manaʻo ʻia he lumi ʻauʻau
I had a lot of fun there	Nui koʻu hauʻoli i laila
I spent time at a monastery on my way back	Ua hoʻohana au i ka manawa ma kahi monastery i koʻu hoʻi ʻana
I have a family to feed	He ʻohana koʻu e hānai ai
I was raised as an adult there	Ua mālama ʻia au ma ke ʻano he kanaka makua ma laila
I need to know how you got into this	Pono wau e ʻike pehea ʻoe i komo ai i kēia
I looked at our six for a tail	Ua nānā au i kā mākou ʻeono no kahi huelo
I am weary, and the place is not named	Ua luhi au, a ua kapa ole ia wahi
I have to climb the stairs to reach my	Pono wau e piʻi i nā ʻanuʻu e hiki ai i koʻu
I got out of the car and ran to them	Holo aku au mai ke kaʻa aku a holo aku i o lākou lā
Some key members of his ministry have also begun to resign	Ua hoʻomaka pū kekahi mau lālā koʻikoʻi o kāna kuhina e haʻalele
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
I understand why you want to condemn that kind of action	Maopopo iaʻu ke kumu e makemake ai ʻoe e hōʻino pū i kēlā ʻano hana
I appreciate your work	Mahalo au i kāu hana
I thought that was love	Ua manaʻo wau he aloha kēlā
I hope to meet both of his parents	Manaʻo wau e hui pū me kona mau mākua ʻelua
I think this is important	Manaʻo wau he mea nui kēia
He will see that it is here	E ʻike ʻo ia aia ma ʻaneʻi
I follow my heart	Ke hahai nei au i koʻu puʻuwai
A new white blanket of snow covered the ground	He uhi keʻokeʻo hou o ka hau i uhi ʻia i ka honua
I asked him to look at you	Ua noi au iā ia e nānā iā ʻoe
I knew they had no wheels	Ua ʻike au ʻaʻohe o lākou huila
I see my walls somewhere	ʻIke au i koʻu mau pā i kahi
I can’t turn a man into a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ke kāne i wahine
The engine seemed to be running badly	Me he mea la e holo ino ana ka enekini
I read some documents but that was all	Heluhelu au i kekahi mau palapala akā ʻo ia wale nō
I can't turn my back unless you're in trouble	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i koʻu kua ke ʻole ʻoe e pilikia
I need to finish this before anything else	Pono wau e hoʻopau i kēia ma mua o nā mea ʻē aʻe
I was able to take care of myself in that last part	Ua hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho i kēlā ʻāpana hope
I only met at the beginning of the month	Ua hui wale au i ka hoʻomaka o ka mahina
I don’t have to take care of him	ʻAʻole pono wau e mālama iā ia
I went back to the bedroom	Ua hoʻi au i ka lumi moe
I can’t get results from years past	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā hopena mai nā makahiki i hala
I know you will not lie to me	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e wahaheʻe iaʻu
I looked in the mirror and immediately decided to fight him	Nānā wau i ke aniani a hoʻoholo koke wau e kūʻē iā ia
I don't know who to call	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai e kāhea aku
I have a deep lesson to learn	He haʻawina hohonu kaʻu e aʻo ai
I was very happy the year after I graduated	Ua hauʻoli loa au i ka makahiki ma hope o koʻu hemo ʻana
I find that they are both good in low light	ʻIke wau he maikaʻi lāua ʻelua i ka mālamalama haʻahaʻa
I stood on the side and just watched	Kū au ma ka ʻaoʻao a nānā wale
I wondered if he was a man	Ua noʻonoʻo wau inā he kāne kāne ʻo ia
I need this more than anything	Pono wau i kēia ma mua o nā mea āpau
I started looking for an explanation	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i kahi wehewehe
I want to know the reason	Makemake au e ʻike i ke kumu
I didn't see him interact with a lot of people	ʻAʻole au i ʻike iā ia e launa pū me nā poʻe he nui loa
I dropped the knife on the way	Haʻule au i ka pahi ma ke alanui
I have a long way to go	He mamao loa kaʻu e hele ai
Three human voices broke the silence	Na ka leo kanaka ʻekolu i uhaʻi i ka hāmau
I think my eyes were a little scared of them	Manaʻo wau ua makaʻu iki koʻu maka iā lākou
I started planning for those last few months	Ua hoʻomaka wau e hoʻolālā no ia mau mahina i hala
I think of my bike mechanic	Manaʻo wau i kaʻu mechanic bike
Maybe I should find something else to talk about	Pono paha wau e ʻimi i kahi mea ʻē aʻe e kamaʻilio ai
I had the same feeling	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo like
I knew he blamed himself for everything that had happened	Ua ʻike au ua hoʻāhewa ʻo ia iā ia iho no nā mea a pau i hana ʻia
I don’t know how much money was made	ʻAʻole au i ʻike i ke kālā i loaʻa
I sat on his porch until I came to the house	Noho au ma kona lanai a hiki i ka hale
It’s a black hole of nothingness	He ʻeleʻele ʻeleʻele o ka mea ʻole
I am the elder of the church	ʻO wau ka lunakahiko o ka ʻekalesia
I was very torn	Ua haehae loa au
I think you can trust him	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hilinaʻi iā ia
I told him the news	Ua haʻi aku au iā ia i ka ʻōlelo a ka nūhou
I need to see more	Pono au e ʻike hou aku
I forgot about him	Ua poina au iā ia
I am waiting for your arrival	Ua kali au i kou hiki ʻana mai
I kind of liked it here	Ua ʻano makemake au ma ʻaneʻi
I see one man standing outside the meeting room door	Hōʻike wau i hoʻokahi kanaka e kū ana ma waho o ka puka pahū hui
I climbed up and went back up	Piʻi au a hoʻi i luna
The coat is dark	Poeleele ke kapa
I'll look elsewhere	E ʻimi au i wahi ʻē aʻe
I can't be your wife	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i wahine nau
I didn’t see that in the dark	ʻAʻole au i ʻike i kēlā i ka pōʻeleʻele
I trembled to face him	Haʻalulu au e alo iā ia
I don’t need to lose control	ʻAʻole pono wau i nalowale i ka mana
I just wanted something to keep me going	Ua makemake wale au i kahi mea e hoʻomau ai iaʻu
I missed looking at my shows	Ua hala au i ka nānā ʻana i kaʻu mau hōʻike
I didn't drive him anywhere else	ʻAʻole au i hoʻokele iā ia ma nā wahi ʻē aʻe
I really liked him	Ua makemake nui au iā ia
I took a deep breath	Omo au i ka hanu hohonu
I just wanted to make sure you didn't do anything wrong	Ua makemake wale au e maopopo ʻaʻole ʻoe i hana ʻino
Inspired by the air change campaign	Ua hoʻoulu ʻia e ka hoʻolaha hoʻololi ea
I will give you your special medicine	E hāʻawi wau i kāu lāʻau lapaʻau kūikawā
I don’t want to work with them	ʻAʻohe oʻu makemake e hana me lākou
The door opens immediately	Wehe koke ka puka
He founded much of what is now the castle	Ua hoʻokumu ʻo ia i ka nui o ka hale kākela i kēia manawa
I can't be bothered to hear anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i ka lohe ʻana o kekahi
I have even from the beginning declared it to thee;	Ua hai aku au ia oe mai kinohi mai
They are both illuminated from the left	Hoʻomālamalama ʻia lāua ʻelua mai ka ʻaoʻao hema
I think of his story, why is he here	Manaʻo wau i kāna moʻolelo, no ke aha ʻo ia ma ʻaneʻi
There was a strange look in his eyes	He hiʻohiʻona kahaha i kona mau maka
A man was folded inside the bag	Ua pelu ʻia kekahi kanaka i loko o ka ʻeke
I didn’t intend to do any harm	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻino
I ate bread and cheese	ʻAi au i ka berena a me ka tiiki
The soft thigh pressed against his lips	Paʻa maila ka ʻūhā ʻoluʻolu i kona mau lehelehe
I just passed the car and ran behind	Ua hala wale au i ke kaʻa a holo ma hope
Serious hospitality was included	Ua hui pū ʻia ka hoʻokipa koʻikoʻi
I think I like some of it there	Manaʻo wau makemake kekahi hapa o ia ma laila
It was a good little time, of course	He manawa liʻiliʻi maikaʻi, ʻoiaʻiʻo
I was really surprised it went green	Pīhoihoi maoli au ua hele ma ka ʻōmaʻomaʻo
I knew she wouldnʻt leave my side all night	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e haʻalele i koʻu ʻaoʻao i ka pō a pau
I don’t want a small punishment	ʻAʻole au makemake i ka hoʻopaʻi liʻiliʻi
I did not speak to them	ʻAʻole au i ʻōlelo iā lākou
Many things have been done before it is seen with the naked eye	Nui nā mea i hana ʻia ma mua o ka ʻike ʻana i ka maka
I will see him again	E ʻike hou au iā ia
Walker learned a lot	Ua aʻo nui ʻo Walker
I didn’t expect you and him to know	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻike ʻoe a me ia
I wrote an article about it here	Ua kākau wau i kahi ʻatikala e pili ana iā ia ma aneʻi
I turned and saw him laughing and we kissed	Huli au a ʻike iā ia e ʻakaʻaka ana a honi māua
I don't know of a stronger word than that	ʻAʻole maopopo iaʻu he ʻōlelo ʻoi aku ka ikaika ma mua o kēlā
I appreciate her courage in writing this piece	Mahalo au i kona wiwo ʻole ma ke kākau ʻana i kēia ʻāpana
I picked three	ʻEkolu aʻu i ʻohi ai
I know I have a hand	Ua ʻike nō hoʻi au he lima koʻu ʻai
A stroke, said the doctor	He hahau, wahi a ke kauka
I smiled inside, and maybe a little outside	Ua minoʻaka au i loko, a ma waho iki paha kekahi
I shuddered at those thoughts when someone came to my mind	Ua lulu au i kela mau manao i ka wa i komo mai ai kekahi i ko'u noonoo
I come here often	Hele pinepine au i ʻaneʻi
I'll see you here soon	E ike koke ana au ia oe maanei
I will not allow this to strike me	ʻAʻole wau e ʻae i kēia e hahau iaʻu
I just wanted to comfort that man	Ua makemake wale au e hooluolu i kela kanaka
I have to take good care of you	Pono wau i mālama pono iā ʻoe
I went to the family room	Hele au i ka lumi ʻohana
I did not know his pain	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻeha
The nurse took a lot of blood from me	Ua lawe ke kahu i ke koko he nui mai ia'u
I can call someone	Hiki iaʻu ke kelepona i kekahi
I sighed and decided to stop	Ua kaniuhu au a hoʻoholo e hoʻopau
I began to question myself	Hoʻomaka wau e nīnau iaʻu iho
You almost never get it	ʻaneʻane ʻaʻole loaʻa ʻoe
I see him as if he were at the top of the wave	ʻIke au iā ia me he mea lā ma ka piko o ka nalu
I tried to imagine the distance between his eyebrows	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i ka mamao ma waena o kona mau kuʻemaka
I have to stay with him	Pono wau e noho me ia
I was killed by this man	Ua make au i keia kanaka
I want a person who is fit, encouraged and available	Makemake au i kahi kanaka kūpono, paipai ʻia a loaʻa
I think I have four days on my side	Manaʻo wau he ʻehā mau lā ma koʻu ʻaoʻao
I am in a difficult situation	Aia wau ma kahi paʻakikī
I don't know if it's nothing	ʻAʻole au i ʻike, he mea ʻole paha
For a thoughtful and thoughtful family	No ka ʻohana noʻonoʻo a noʻonoʻo wau
The nurse needs to have a better sleeping area	Pono ke kahu hānai i ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻaoʻao moe
The site has an engineering database	Loaʻa i ka pūnaewele kahi kikowaena ʻenekinia
I want them to look good	Makemake au iā lākou e nānā maikaʻi
I lay on his chest and cried	Moe au ma luna o kona umauma a uē
I looked around and didn't dare move	Nānā au a puni ʻaʻole aʻa e neʻe
I resisted the urge to comfort her	Ua pale au i ka makemake e hōʻoluʻolu iā ia
I don’t want to work with tomorrow	ʻAʻole au i makemake e hana me ka lā ʻapōpō
I said it was very obvious	Ua ʻōlelo nō hoʻi au he mea ʻikea loa
Their wailing is always a shout	ʻO kā lākou uē ʻana he puana mau
I know a lot of women well	ʻIke maikaʻi au i nā wāhine he nui
I climbed the stairs, but the door was locked	Piʻi au i ke alapiʻi, akā paʻa ka puka
A textbook lay before him	He puke haʻawina e waiho ana i mua ona
I forgot the notes	Ua poina iaʻu i nā memo
A small patch of shaky light could be seen at the top	Ua ʻike ʻia kahi ʻāpana liʻiliʻi o ka mālamalama haʻalulu ma luna loa
I opened a cardboard box and quickly looked at the paper	Wehe wau i kahi pahu pahu a nānā wikiwiki i ka pepa
I worked hard for others	Ua hana nui au no nā mea ʻē aʻe
I could see the door slowly opening	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wehe mālie ʻana o ka puka
I know people are my enemies	Ua ʻike au i nā kānaka he ʻenemi koʻu
I try to keep an open mind to the possibilities	Ke ho'āʻo nei au e mālama i ka manaʻo hāmama i nā mea hiki
I think you trust me now	Manaʻo wau ua hilinaʻi ʻoe iaʻu i kēia manawa
I put my fingers over them	Hoʻokuʻu wau i koʻu mau manamana lima ma luna o lākou
I sighed and lay back on my bed	Ua kaniuhu au a moe hou ma luna o koʻu wahi moe
I research and ask questions and write about it	Ke noiʻi nei au a nīnau i nā nīnau a kākau no ia mea
I did your laundry	Ua hana au i kou holoi lole
He was an ignorant child	He keiki hupo ole
I have to teach you	Pono wau e ao aku iā ʻoe
A large man fell on the grass	Hāʻule kekahi kanaka nui i ka mauʻu
It was the lizard's first major death	ʻO ia ka make nui mua loa o ka moʻo
I might be the last	ʻO wau paha ka hope
I myself learned that it grew close to the beginning	ʻO wau iho i aʻo i kona ulu ʻana ma kahi kokoke i ka hoʻomaka
I am getting ready to visit the branch this morning	E hoʻomākaukau ana au e hele makaikai i ka lālā i kēia kakahiaka
I’m not ready for this	ʻAʻole wau i mākaukau no kēia
I have to go back to the table	Pono au e hoʻi i ka papaʻaina
I live for science, you might say	Ke ola nei au no ka ʻepekema, ʻōlelo paha ʻoe
I wouldn’t call her pretty	ʻAʻole wau e kapa iā ia he uʻi
I thought we were old friends	Ua manaʻo wau he mau hoaaloha kahiko mākou
She’s a perfect little woman	He wahine liʻiliʻi kūpono
I need to stay calm, stay calm	Pono wau e noho mālie, noho mālie
I want you to be in trouble	Makemake au e pilikia ʻoe
I was a little wrong	Ua hewa iki au
A real home kitchen for holiday cooking	He kīhini ʻano home maoli no ka kuke ʻana i ka wā hoʻomaha
I didn’t use a shield	ʻAʻole au i hoʻohana i ka pale
I have to trust someone	Pono wau e hilinaʻi i kekahi
The first day at the cemetery	ʻO ka lā mua ma kahi ilina
I leaned back on the elevator	Ua hilinaʻi au i hope ma luna o ka elevator
He will not come	ʻAʻole ʻo ia e hele mai
I have no desire	ʻAʻohe oʻu makemake
I could lie and tell them it was valuable	Hiki iaʻu ke hoʻopunipuni a haʻi aku iā lākou he waiwai ʻo ia
A reason to start all over again	He kumu e hoʻomaka hou ai
I ran my finger through her hair	Holo wau i koʻu manamana lima ma kona lauoho
I wonder if he is relevant	Manaʻo wau inā pili ʻo ia
I think it’s a dream	Manaʻo wau he moeʻuhane
I was going to get closer to the room	E hele ana au a kokoke i ke keena
I'm trying to find them	Ke hoʻāʻo nei au e ʻimi iā lākou
I heard a lot from you	Ua lohe nui au iā ʻoe
I love these women, and of course, my mother	Aloha au i kēia mau wahine, a ʻoiaʻiʻo, koʻu makuahine
I am waiting for him, knowing what is to come	Ke kali nei au iā ia, me ka ʻike i ka mea e hiki mai ana
I didn't care if he was	ʻAʻole au i mālama inā ʻo ia
I always find the story interesting	ʻIke mau wau i ka moʻolelo kanaka hoihoi
I really like them	Makemake nui au iā lākou
I need help with my sister	Pono au i kōkua me koʻu kaikuahine
Everyone is watching to see what is going on	Ke nānā nei nā kānaka a pau e ʻike i nā mea e hana nei
A few weeks ago, your dog attacked my dogs	I kekahi mau pule aku nei, ua hoouka mai kou ilio i ka'u mau ilio
I will call to you there	E kāhea aku au iā ʻoe ma laila
I allowed him to threaten me	Ua ʻae wau iā ia e hoʻoweliweli mai iaʻu
I started to feel like my body was floating	Hoʻomaka wau e manaʻo e lana ana koʻu kino
I bowed to his face in a whisper	Kūlou wau i lalo i kona alo me ka hāwanawana
I loved him with me	Ua makemake au iā ia me aʻu
All these new stores were built	Ua kūkulu ʻia kēia mau hale kūʻai hou a pau
I wanted to get out	Ua makemake au i waho
There was silence between them	Ua noho mālie ma waena o lākou
I’m glad you’re sitting in the same corner	Hauʻoli wau i kou noho ʻana ma ke kihi hoʻokahi
I'm crazy though	He pupule nae au
I had to lock him in	Pono wau e hoʻopaʻa iā ia i loko
A calling card will be left in both cases	E waiho ʻia kahi kāleka kelepona i nā hihia ʻelua
I don’t talk about it to anyone	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana iā ia i kekahi
I like the last laugh	Makemake au i ka ʻakaʻaka hope loa
I chose you because you have this idea	Ua koho wau iā ʻoe no ka mea aia kēia manaʻo iā ʻoe
I was scared	Ua makaʻu wau
I didn’t consider that last option	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā koho hope loa
I couldn’t give it to the police	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i ka mākaʻi
Separate the church and the state	E hoʻokaʻawale i ka ʻekalesia a me ka mokuʻāina
I have often wondered	Ua noʻonoʻo pinepine wau
The genes move differently between species	He ʻano ʻokoʻa ka holo ʻana o nā gene ma waena o nā ʻano koʻa
I couldn’t change my heart	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i koʻu naʻau
Thank you for calling me	Mahalo wau i kou kāhea ʻana mai iaʻu
I think he thought of your visit	Manaʻo wau ua noʻonoʻo ʻo ia i kāu kipa ʻana
I plan to write it down here	Hoʻolālā wau e kākau i lalo ma ʻaneʻi
I have nothing for this	ʻAʻohe aʻu mau mea no kēia
I woke up early in the morning	Ua ala au i ke kakahiaka nui
I grabbed and held my hand through his	Hoʻopaʻa wau a hoʻopaʻa i koʻu lima ma o kāna
Personally, I am happy for your company	ʻO wau iho, hauʻoli wau i kāu hui
I think the meat is enough	Manaʻo wau ua lawa ka ʻiʻo
Neither have I brought a towel	ʻAʻole hoʻi au i lawe mai i kahi kāwele
I highly recommend this profession	Paipai nui wau i kēia ʻoihana
I don’t think they starve us	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e pōloli iā mākou
I understand your point	Ua maopopo iaʻu kou manaʻo
Many people know that water is clean	Nui ka poʻe i ʻike i ka maʻemaʻe o ka wai
I know my job is not to please everyone	ʻIke wau ʻaʻole kaʻu hana e hōʻoluʻolu i nā mea a pau
I hurried to wash my long hair	Holo wikiwiki au i ka holoi ʻana i koʻu lauoho loloa
I lay down on the floor	Moe iho au i lalo i ka papahele
I think all is well	Manaʻo wau i ka maikaʻi o nā mea a pau
I think later it won’t disappear and hide	Manaʻo wau ma hope ʻaʻole e nalo a peʻe
I said forget it if you can	Ua ʻōlelo wau e poina inā hiki iā ʻoe
I want to love you as a king	Makemake au e aloha iā ʻoe ma ke ʻano he mōʻī
I bought your landlord	Ua kūʻai au i kou kamaʻāina
I know it’s hard, but try to be nervous	ʻIke wau he paʻakikī, akā e hoʻāʻo e hopohopo
I am so proud of my new smile	Haʻaheo loa au i kaʻu minoʻaka hou
I did not know you came in	ʻAʻole au i ʻike i kou komo ʻana mai
I hated every moment of this	Ua inaina au i kēlā me kēia manawa o kēia
I can’t change anything they do	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kekahi mea a lākou i hana ai
I’m afraid he’ll go up and down on his own	Ke hopohopo nei au iā ia e piʻi a iho i lalo iā ia iho
I did not know them for a long time	ʻAʻole wau i ʻike lōʻihi iā lākou
I know why he was so worried about being arrested	Maopopo iaʻu ke kumu o kona hopohopo nui i ka hopu ʻia ʻana
I have a good opinion of you	He manaʻo maikaʻi koʻu iā ʻoe
I have to give it to you	Pono wau e hāʻawi iā ʻoe
Nicholas on his chest	Nicholas ma kona umauma
I on the other hand was very good	ʻO wau ma kekahi ʻaoʻao ua maikaʻi loa
I think of his smile and his gentle kiss	Noʻonoʻo wau i kāna ʻakaʻaka a me kāna honi palupalu
At first, there was no pulpit	I kinohi, aohe pulpito
I started the car and went back to the field	Hoʻomaka wau i ke kaʻa a hoʻi i ke kahua
I slipped my way up the stairs	Paheʻe au i koʻu ala e piʻi ai i ke alapiʻi
I don’t wear it down except for special occasions	ʻAʻole au i ʻaʻahu i lalo koe wale nō no nā manawa kūikawā
But I wasn’t too worried	ʻAʻole naʻe au i hopohopo nui
I went to my handicrafts	Ua hele au i kaʻu mau mea hana lima
I went to classes but didn’t listen	Ua hele au i nā papa akā ʻaʻole i hoʻolohe
I have heard a lot of that	Ua lohe nui au ia mea
I can’t remember what happened after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea i hana ma hope o kēlā
I thought about his return	Ua noʻonoʻo wau i kona hoʻi ʻana mai
I may forget to look at the returned property	Hiki iaʻu ke poina i ka nānā ʻana i ka waiwai hewa i hoʻihoʻi ʻia
I know the pay is not yours	ʻIke wau ʻaʻole na ʻoe nā uku
I could see the look in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻike ʻia i kona mau maka
A small talker with me	He kanaka ʻōlelo liʻiliʻi me aʻu
I thought we wouldn’t leave there	Ua manaʻo wau ʻaʻole mākou e haʻalele i laila
Emerson supported the team and became a fan	Ua kākoʻo ʻo Emerson i ka hui a lilo i mea pā
I looked at myself in the mirror and cried	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani a kanikau
I am not down today	ʻAʻole au i iho i lalo i kēia lā
I think it’s really obvious	Manaʻo wau he mea maopopo maoli
I have a small house there	He hale liʻiliʻi koʻu ma laila
I had to go out unnoticed	Pono wau e hele i waho me ka ʻike ʻole ʻia
First degree fever is considered fever	Ua manaʻo ʻia ke kuni degere mua he kuni
I can go to sleep and not wake up	Hiki iaʻu ke hele i ka hiamoe a ʻaʻole e ala
I can't kill you and you can't kill me	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe a ʻaʻole hiki iā ʻoe ke pepehi iaʻu
It was a win for the students	He lanakila no nā haumāna
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I knew who he was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ʻo ia
I was shaken by the thought	Ua lulu au i ka manao
I was kind of ugly	Ua ʻano ʻino loa au
I also brought my notebook	Ua lawe pū au i kaʻu puke puke
I dragged the page down	Kauo au i ka ʻaoʻao i lalo
I know he is the man for you	Ua ʻike au ʻo ia ke kanaka nou
I moved as before	Ua neʻe au e like me ka wā ma mua
I don’t know what to think about this	ʻAʻole maopopo iaʻu ka manaʻo e pili ana i kēia
I give myself your love	Ke hāʻawi nei au iaʻu iho i kou aloha
I laughed even though I turned around	Ua ʻakaʻaka wau a ʻoiai ua huli au
I couldn’t bear to lose him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka nalowale ʻana iā ia
I do it every day	Hana wau i kēlā me kēia lā
In my opinion, dogs in human costumes are the best	ʻO koʻu manaʻo, ʻo nā ʻīlio i loko o nā lole kanaka ka mea maikaʻi loa
I want to tell him the truth	Makemake au e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I lied because they were right	Ua hoʻopunipuni wau no ka mea ua pololei lākou
I saw him at school, here	Ua ʻike au iā ia ma ke kula, ma ʻaneʻi
I saw his tomb	Ua ike au i kona halekupapau
My favorite little cliff is easy to see	ʻIke maʻalahi kaʻu pali liʻiliʻi punahele
I continued my story	Ua hoʻomau wau i kaʻu moʻolelo
I can't let you die	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e make
I first saw the cold standing in front of him	Ua ʻike mua au i ke anuanu e kū ana i mua ona
I had to get them to stop shooting	Pono wau e kiʻi iā lākou e hoʻōki i ka pahu ʻana
It is not good to sail on the ship	ʻAʻole maikaʻi ka holo ʻana ma luna o ka moku
I am a single mother to a son	He makuahine hoʻokahi wau i kahi keikikāne
I give you gifts	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i mau makana
I was level with the wall	Kaulike au ma ka paia
I could see the fear leaving like a nightmare	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haʻalele ʻana o ka makaʻu e like me ka moeʻuhane ʻino
So it was a very difficult time	No laila he wā paʻakikī loa
I hung up the phone and went back to troubled mode	Hoʻohaʻahaʻa wau i ke kelepona a hoʻi hou i ke ʻano pilikia
A few years pass	Ke hala nei kekahi mau makahiki
Then I heard light footsteps coming up the stairs	A laila lohe au i nā kapuaʻi māmā e piʻi mai ana i ke alapiʻi
I know what you are doing, trust me	Maopopo iaʻu kāu mea e hana nei, hilinaʻi iaʻu
I felt sorry for myself	Ua minamina au iaʻu iho
I don't think you care	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe mālama
Thank you so much for your support and appreciation	Mahalo nui iā ʻoe no ke kākoʻo a me ka mahalo
I closed my eyes and took a deep breath	Pane au i koʻu mau maka a hanu hohonu
I opened the door and went out	Wehe au i ka puka a puka i waho
I tried hard to make progress	Ua ho'āʻo nui wau e holomua
I live with him every day	Noho au me ia i kēlā me kēia lā
I wanted to know what my aunt was like	Ua makemake au e ʻike i ke ʻano o koʻu ʻanakē
I have to ask you to do something	Pono wau e noi iā ʻoe e hana i kekahi mea
Basic knowledge of other countries	ʻO ka ʻike kumu o nā ʻāina ʻē aʻe
I watched for time to catch the first punch	Ua nānā au i ka manawa e hopu ai i ka kuʻi mua
I’m not, and leave that	ʻAʻole wau, a waiho i kēlā
I think your mother told me	Manaʻo wau ua haʻi mai kou makuahine iaʻu
I can't tell the dealer about you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku i ka mea kālepa nou
I finished with a shudder	Ua hoʻopau wau me ka haʻalulu
I grabbed the door and followed him	Hopu au i ka puka a hahai ma hope ona
I think about those times	Noʻonoʻo wau i kēlā mau manawa
I was lucky in my life	Ua laki au i koʻu ola
I enjoyed my youth	Ua hauʻoli au i koʻu wā ʻōpio
I began to feel isolated from my body	Ua hoʻomaka wau e manaʻo e kaʻawale mai koʻu kino
I have a memory of this place	He hoʻomanaʻo koʻu no kēia wahi
I walked out of the room	Puka au i waho o ke keʻena
I was young and confident, really over confident	He ʻōpio wau a he hilinaʻi, over confident maoli
I could clearly see the sun on her face	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i ka lā ma kona alo
I looked down the street	Nānā au ma ke alanui
I know how bitter you are	Maopopo iaʻu kou ʻawaʻawa
A father rushed to the theater	Ua holo wikiwiki kekahi makua kāne i ka hale keaka
I can't do it to you right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā ʻoe i kēia manawa
I know that his commandments lead to eternal life	Ua ʻike au, ʻo kāna kauoha ke alakaʻi i ke ola mau loa
I reserve the right to inform you of this	Ua mālama au i ke kuleana e hoʻokaʻaʻike iā ʻoe e pili ana i kēia
A staircase leads to the theater on the wings	Ke alakaʻi nei kekahi alapiʻi i ka hale kiʻi ma nā ʻēheu
I got a beer and gave it to him	Ua loaʻa iaʻu kahi pia a hāʻawi aku iā ia
I want to talk about four kinds of prayers	Makemake au e ʻōlelo i nā ʻano pule ʻehā
I stopped crying a little	Ua ʻoki au i kahi uē liʻiliʻi
I have to stick to food	Pono wau e pili i ka meaʻai
I went to the house after the purchase	Ua hele au i ka hale ma hope o ke kūʻai ʻana
I saw his hands, this is my thought	Ua ʻike au i kona mau lima, ʻo koʻu noʻonoʻo kēia
I was considered one of their gods	Ua manaʻo ʻia ʻo wau kekahi o ko lākou akua
I turned and looked into his eyes	Huli au a nānā i kona mau maka
I could see that when we first met	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā i ko mākou hui mua ʻana
I began to search for my memories more than the truth	Ua hoʻomaka wau e huli i kaʻu mau hoʻomanaʻo ma mua o ka ʻoiaʻiʻo
I looked at him without looking at me	Nānā wau iā ia me ka nānā ʻole mai iaʻu
I’m proud of that	Haʻaheo wau i kēlā
He is a very similar person to you in some ways	He kanaka like loa iā ʻoe ma kekahi mau ʻano
I think he hated showing a woman	Manaʻo wau ua inaina ʻo ia i ka hōʻike ʻana i kahi wahine
I will always try to take care of you	E ho'āʻo mau au e mālama iā ʻoe
I was very sick after last night	Ua maʻi nui au ma hope o ka pō nei
I looked back at him and saw my heart rate a little higher	Hoʻihoʻi wau i kāna nānā ʻana a ʻike wau i ka piʻi iki ʻana o koʻu puʻuwai
I could write an entire book about his childhood	Hiki iaʻu ke kākau i puke holoʻokoʻa no kona wā kamaliʻi
I tried to go by his side	Ua hoao au e hele ma kona aoao
I went in the dark for a while	Ua hele au i kahi pouli no kekahi manawa
I want to take care of him	Makemake au e mālama iā ia
I want you to understand my concern	Makemake au iā ʻoe e hoʻomaopopo i koʻu hopohopo
I don’t have time for anyone	ʻAʻohe oʻu manawa no kekahi
We have a god to make	He akua kā mākou e hana ai
I saw you knocking on my door	Ua ʻike au iā ʻoe e kīkēkē ana ma koʻu puka
I spent the whole day in it	Hoʻopau wau i ka lā holoʻokoʻa i loko
I have more power than you know	Ua ʻoi aku koʻu mana ma mua o kou ʻike
I have no idea what my fate will be	ʻAʻohe oʻu manaʻo i koʻu hopena
I think this is a southern Indian restaurant	Manaʻo wau he hale ʻaina ʻinia hema kēia
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona alo
Lots of people at war	Nui ka poʻe i ke kaua
I couldn’t stop looking at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana iā ia
It’s a secret that needs to be killed	He mea huna e pono ke pepehi
I want you to do something for me	Makemake au e hana ʻoe i kahi hana naʻu
A locked move box	ʻO kahi pahu hoʻoneʻe i hoʻopaʻa ʻia
I don’t have to look	ʻAʻole pono wau e nānā
Five out	ʻElima ma waho
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I have to catch them now	Pono wau e paʻa iā lākou i kēia manawa
I made it special for the fire	Ua hana au i ke ano kūikawā no ke ahi
I understand why you can't jump into it	Ua maopopo iaʻu ke kumu hiki ʻole iā ʻoe ke lele i loko o ia mea
The style is common all over the world	Noho maʻamau ka ʻano ma ka honua
I doubt it works	Ke kanalua nei au e hana ana
I have no idea how we got here	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea mākou i hiki ai i ʻaneʻi
That’s intimidating	He mea hooweliweli i kela
There is nothing natural about it	ʻAʻohe mea kūlohelohe o ia mea
Three models go together	ʻEkolu mau hiʻohiʻona e hele like
I put them on the same level	Hoʻokomo wau iā lākou ma ka pae like
I ask them to forgive me	Ke noi aku nei au iā lākou e kala mai iaʻu
I can’t do that kind of thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā ʻano mea
But I did not tell him about it	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku iā ia no ia mea
Perhaps because of his whiteness, he ordered a look	Ma muli paha o kona keʻokeʻo, ua kauoha ʻo ia i ka nānā ʻana
I like spices	Makemake au i nā mea ʻala
I think the eagle is good here	Manaʻo wau ua maikaʻi ka ʻaeto ma ʻaneʻi
I think you might discuss this with him	Manaʻo wau e kamaʻilio paha ʻoe i kēia me ia
I was tough on my time and they were getting old	Ua paʻakikī au i koʻu manawa a ua ʻelemakule lākou
I got there before	Ua hiki mua wau i laila
I shake the feelings	Luliluli au i nā manaʻo
I want you to love me very much	Makemake au e aloha nui ʻoe iaʻu
A year later, they had a little girl	I hoʻokahi makahiki ma hope mai, loaʻa iā lāua he kaikamahine liʻiliʻi
I also began to worry	Ua hoʻomaka hoʻi au e hopohopo
Nine families died	ʻEiwa mau ohua i make
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi
I picked up an arrow to shoot	Hāpai au i kekahi pua e pana
The disease affects both men and women	Ua pili like ka ma'i i na kane a me na wahine
I have to take care of some business	Pono wau e mālama i kekahi ʻoihana
I can't hear, no walking	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe, ʻaʻohe hele wāwae
I can have a good time here	Hiki iaʻu ke loaʻa ka manawa maikaʻi ma ʻaneʻi
It’s a long picture, if he can decide	He kiʻi lōʻihi, inā hiki iā ia ke hoʻoholo
I only have one or two to do with it	Hoʻokahi a ʻelua wale nō kaʻu e hana ai me ia
I just showed you how to get four extra weeks	Ua hōʻike wale wau iā ʻoe pehea e loaʻa ai ʻehā mau pule keu
I had never heard of it before in this room	ʻAʻole au i lohe mua i loko o kēia lumi
John thought they liked him because of the music	Ua manaʻo ʻo John ua makemake lākou iā ia ma muli o ke mele
I stood for the pictures and ran	Kū wau no nā kiʻi a holo
I can tell he was in trouble	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua pilikia ʻo ia
I love this store	Aloha au i kēia hale kūʻai
I'll be back in five minutes	E hoʻi ana au i ʻelima mau minuke
I searched these past few weeks	Ua ʻimi au i kēia mau pule i hala
I asked him why he thought of that picture	Ua nīnau au iā ia i ke kumu o kona manaʻo ʻana i kēlā kiʻi
It seemed like nothing was holding me back	Me he mea lā ʻaʻohe mea i hoʻopaʻa iaʻu
The real world can produce rain	Hiki i ke ao maoli ke hoʻohua i ka ua
I can take you	Hiki iaʻu ke kiʻi iā ʻoe
I have to go back to my house	Pono wau e hoʻi i koʻu hale
It was hard for me to stop kissing	Ua paʻakikī iaʻu e hoʻōki i ka honi
I wasn't afraid to find out if he hit someone	ʻAʻole au i hopohopo e ʻike inā ua hahau ʻo ia i kekahi mea
I was so ignorant that I did not know	Ua naʻaupō loa wau i ka ʻike ʻole
I can’t express what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i ka manaʻo o kēlā
I just looked at him	Nānā wale au iā ia
I have no knowledge of myself	ʻAʻohe oʻu ʻike noʻu iho
I am full seven	Ua piha au i ka ʻehiku
I read his book very well	Ua heluhelu au i kāna puke ua maikaʻi loa
I immediately knew it was a bullet	Ua ʻike koke wau he pōkā kēia
At the bottom of the door was a thin door	Aia ma ka lalo o ka puka kahi puka lahilahi
I have just returned from a very bad meeting	Ua hoʻi mai nei au mai ka hālāwai ʻino loa
I hope you can join	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke komo
I heard you talk foolishly about me	Ua lohe au iā ʻoe e kamaʻilio naʻaupō e pili ana iaʻu
The meats work with each other and oppose each other	Hana nā ʻiʻo me kekahi a kūʻē kekahi i kekahi
I will command again	E kauoha hou aku au
I have the picture	Loaʻa iaʻu ke kiʻi
I quickly stood back	Kū koke wau i hope
I think the feeling is the same between them	Manaʻo wau ua like ka manaʻo ma waena o lākou
I hear that’s where they do a lot of their marketing	Lohe au ma laila lākou e hana nui ai i kā lākou kālepa
I can continue to run outside to visit the village	Hiki iaʻu ke hoʻomau i ka holo ʻana i waho e kipa aku i kauhale
I tapped his number on my phone	Ua pā au i kāna helu ma kaʻu kelepona
I hope nothing is broken	Manaʻolana wau ʻaʻohe mea i haki
A sin is falling on me	He hewa e hāʻule ana ma luna oʻu
I really like the look, all the sweet words	Nui koʻu makemake i ka nānā ʻana, nā ʻōlelo malimali a pau
I can work with a tough button guy	Hiki iaʻu ke hana me kahi kanaka pihi paʻakikī
I think this will work	Manaʻo wau e hana kēia
I told you it was very simple	Ua haʻi aku au iā ʻoe he maʻalahi loa ia
It’s all about heavy music	ʻO kēlā me kēia mea e pili ana i nā mele kaumaha
But I did not know what he was talking about	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kāna mea e kamaʻilio nei
I can have a blood bank	Hiki iaʻu ke loaʻa ka pahu koko
I was so happy for this little guy	Ua hauʻoli loa wau i kēia kanaka liʻiliʻi
I didn’t listen	ʻAʻole au i hoʻolohe
I want to cry from the pain	Makemake au e uē mai ka ʻeha
I call it my last price	Kapa wau i koʻu kumu kūʻai hope
I can breathe without that oxygen	Hiki iaʻu ke hanu me ka ʻole o kēlā oxygen
I know other things now	Ua ʻike au i nā mea ʻē aʻe i kēia manawa
Explaining the three words of the verse will immediately show kindness	ʻO ka wehewehe ʻana i nā ʻōlelo ʻekolu o ka paukū e ʻike koke ʻia ka lokomaikaʻi
I felt honored and famous	Ua manaʻo wau i ka hanohano a me ka kaulana
I hope to find out more now	Manaʻo wau e ʻimi hou aku i kēia manawa
I was also ready to leave that forest	Ua mākaukau hoʻi au e haʻalele i kēlā ululāʻau
I thought of a way	Ua noʻonoʻo wau i kahi ala
I want to comfort her	Makemake wau e hōʻoluʻolu iā ia
I wanted to stand on my feet	Ua makemake au e ku ma ko'u mau wawae
I wanted to take my position with a jury trial	Ua makemake au e lawe i koʻu kūlana me ka hoʻokolokolo jure
I have to balance the whole world	Pono wau e kaulike i ke ao holoʻokoʻa
I think my humble roommate forgot to pay the bill	Manaʻo wau ua poina koʻu hoa noho haʻahaʻa e uku i ka bila
I told you in the letter	Ua haʻi wau ma ka leka
I threw the envelope	Kiola au i ka envelopp
The crowd gathered, and the woman was beaten	Ua hui ka lehulehu, a ua hahau ʻia ka wahine
I am late now	Ua lohi au i keia manawa
I returned about five hundred days later	Ua hoʻi au ma kahi o ʻelima haneli mau lā ma hope
I’ll stick to what makes me	E paʻa wau i ka mea e hana ai iaʻu
I think it has affected you more than you think	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka hopena iā ʻoe ma mua o kou manaʻo
I feel fine but the doctors want to try	Maikaʻi koʻu manaʻo akā makemake nā kauka e hoʻāʻo
I have a pen in my bag	He peni kaʻu i loko o kaʻu ʻeke
This is what will make your dreams come true	ʻO kēia ka mea e hauʻoli i kāu mau moeʻuhane
I was thankful for the separation	Ua mahalo au no ka kaawale ana
I made it myself	Ua hana wau ia'u iho
I love myself	Aloha au iaʻu iho
My first show failed	Ua hāʻule kaʻu hōʻike mua
It’s a really special community	He kaiaulu kūikawā maoli
I know the spirits are stronger here	Ua ʻike au ua ʻoi aku ka ikaika o nā ʻuhane ma ʻaneʻi
I know how great you are	ʻIke wau i kou nui
I am a miserable, patient, terrible sister	He kaikuahine pōʻino wau, hoʻomanawanui, weliweli
I didn’t think this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki i kēia
I saw the handwriting	Ua ʻike au i ke kākau lima
I will teach you how to think someday	E aʻo aku au iā ʻoe i ka noʻonoʻo ʻana i kekahi lā
I can talk to you during the flight	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me ʻoe i ka wā o ka lele
I have to give it back to my mother	Pono wau e hoʻihoʻi i koʻu makuahine
I have three brothers and two sisters	He ʻekolu koʻu mau kaikunāne a ʻelua kaikuahine
I asked the owner of the house if he lived here	Ua nīnau au i ka mea nona ka hale inā ua noho ʻo ia ma ʻaneʻi
I left in a little while	Ua waiho au ma ka mahina liʻiliʻi
I can’t believe people actually built this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kūkulu maoli nā kānaka i kēia
Taylor is married and has one son	Ua male ʻo Taylor a hoʻokahi keiki kāne
I think I’m building fast	Manaʻo wau e kūkulu wikiwiki ana au
I love her	Aloha au iā ia
Research is different from experimentation	He ʻokoʻa ka ʻimi noiʻi me ka hoʻāʻo
I haven’t thought about it again until now	ʻAʻole au i noʻonoʻo hou a hiki i kēia manawa
He was a single adult, very beautiful	He kanaka makua hoʻokahi, nani loa
I soon realized that my actions were not right	Ua ʻike koke wau ʻaʻole pono kaʻu mau hana
I want a baby so she can give it to me	Makemake au i pēpē a hiki iā ia ke hāʻawi mai iaʻu
The album has sold more than three million copies	Ua kūʻai aku ka album ma mua o ʻekolu miliona kope
I can't tell you what's to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka mea e hiki mai ana
Some of the black -and -white photographs moved on a rough road	Ua neʻe kekahi mau kiʻi ʻeleʻele ma ke alanui mālie ʻole
I have some questions about starting over	He mau nīnau kaʻu e pili ana i ka hoʻomaka hou ʻana
I think we’ll have time to keep an eye on the ship	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ka manawa e makaʻala i ka moku
Then they end their relationship	A laila hoʻopau lākou i kā lāua pilina
I was safe with him as usual	Ua palekana au me ia e like me ke ano e
I give orders, you follow them	Hāʻawi wau i nā kauoha, hahai ʻoe iā lākou
I quickly pulled myself together	Huki koke au iaʻu iho
I cried in pain, but no one was there	Ua uē au me ka ʻeha, ʻaʻohe kanaka ma laila
I also had trouble finding clothes and shoes, I forgot	He pilikia nō hoʻi au i ka loaʻa ʻana o nā lole a me nā kāmaʻa, poina
A group of warriors was called a band	Ua kapa ʻia kahi pūʻulu o nā pūʻali koa he pūʻulu
I just slept and shivered	Moe wale au me ka haʻalulu
I didn’t try to kiss her	ʻAʻole au i hoʻāʻo e honi iā ​​ia
I don't think he knew them	ʻAʻole wau i manaʻo ua ʻike ʻo ia iā lākou
The kamaaina is a citizen	He kupa ke kamaaina
I was one of the scared, well	ʻO wau kekahi o ka makaʻu, maikaʻi
I laughed, even though the situation was serious	Ua ʻakaʻaka wau, ʻoiai ke koʻikoʻi o ke kūlana
I couldn’t accept her like my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e like me koʻu makuahine
I lowered, then lifted again	Ua hoʻohaʻahaʻa wau, a laila hāpai hou aʻe
A sweet rope was played on his forehead	Ua hoʻokani ʻia kahi kaula ʻoluʻolu ma kona lae
A little over the top but it’s opera to you	ʻO kahi liʻiliʻi ma luna akā ʻo ia ka opera iā ʻoe
I have not dared to look at myself naked in years	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā iaʻu iho i kahi kapa ʻole i nā makahiki
I haven’t worn anything like this in a long time	ʻAʻole au i ʻaʻahu i kekahi mea e like me kēia no ka manawa lōʻihi
I take a good look at each car	Ke nānā pono nei au i kēlā me kēia kaʻa
I need to get you some testimonials	Pono wau e kiʻi iā ʻoe i kekahi mau hōʻike
I can’t believe it’s such an amazing story	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he moʻolelo kupanaha ia
The wind whispered to me like them	Ua hāwanawana ka makani iaʻu e like me lākou
After a few seconds, the sound returned	Ma hope o kekahi mau kekona, ua hoʻi mai ke kani
They are separated according to color	Hoʻokaʻawale ʻia lākou e like me ke kala
I feel the weight of grief	ʻIke wau i ke kaumaha o ke kaumaha
I can no longer see him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou i kona hele ʻana
It is similar to the chemical conversion process	Ua like ia me ke kaʻina hana hoʻololi kemika
I'll be back in a week for a brain surgery	E hoʻi au i loko o ka pule no ke ʻoki lolo
I didn’t pay for my own ticket	ʻAʻole au i uku no kaʻu tikiki ponoʻī
I look forward to my next season there	Ke kali nei au i kaʻu kau e hiki mai ana ma laila
I don’t remember driving	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ke kalaiwa
A homeless person like a doctor	ʻO ke kanaka home ʻole e like me ke kauka
There is a cup of tea on the table	Aia kekahi ipu kī ma luna o ka pākaukau
I want to see you dance	Makemake au e ʻike iā ʻoe e hula
I will keep it vertical	E hoʻopaʻa wau iā ia i ka vertical
She moaned at him as she closed the door	He kaniuhu mai ia ia i kona pani ana i ka puka
I was like a mother, yes	Ua like au me ka makuahine, ʻae
I played with new rings on my fingers	Ua pāʻani au me nā apo hou ma koʻu mau manamana lima
I can't stand a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke kāne
I can forgive him for being a woman	Hiki iaʻu ke kala aku iā ia no ka wahine
I totally threw this away	Ua kiola loa au i keia
I did this to help my health	Ua hana au i kēia i mea e kōkua ai i koʻu olakino
They won't tell me	ʻAʻole lākou e haʻi mai iaʻu
Chocolate is even happier	ʻOi aku ka hauʻoli o ka chocolate
Then I said a word that surprised me	A laila ua haʻi wau i kahi ʻōlelo i hoʻopūhoihoi iaʻu
I could see him and the darkness around him	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia a me ka pōʻeleʻele a puni ia
Better with kids	ʻOi aku ka maikaʻi me nā keiki
I like this information over the other	Makemake au i kēia ʻike ma luna o kekahi
I see some people arguing with him	Ke ʻike nei au i kekahi poʻe e hakakā nei me ia
I think he just proved it	Manaʻo wau ua hōʻoia wale ia
I went to the beach until I saw a high bird	Hele au i kahakai a hiki i ke kiʻi manu kiʻekiʻe
I have to find a way	Pono wau e ʻimi i kahi ala
A clay brick house stands on the far side	He hale pōhaku lepo e kū ana ma ke kapa loa
I don’t have much to say about that	ʻAʻole nui kaʻu mea e ʻōlelo ai no ia mea
I almost lost my life because of my actions	Ua aneane e nalowale koʻu ola ma muli o kaʻu mau hana
I was happier than the limit	Ua hauʻoli au ma mua o ka palena
My daughter is back	Ua ho'i mai ka'u kaikamahine
They are used as a treatment for diabetes	Hoʻohana ʻia lākou i mea lapaʻau no ka maʻi diabetes
I worked again with the script	Ua hana hou au me ka palapala
Then I will teach my child to be like him	A laila e aʻo wau i kaʻu keiki e like me ia
I had it one day	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi lā
A man and a woman came down the road	Hele mai kekahi luna kāne a wahine ma ke alaloa
A fish floating on the water	He iʻa e lana ana ma luna o ka wai
I can't understand a single word	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i hoʻokahi huaʻōlelo
I just rolled my eyes	Ua ʻōwili wale au i koʻu mau maka
I don’t have to drive on the island	ʻAʻole pono wau e kaʻa ma ka mokupuni
I just laugh and cry sometimes	ʻakaʻaka wale wau a uē i kekahi manawa
I can’t just pick and move	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻohi wale a neʻe
I think it took over five minutes	Pili wau ua ʻoi aku ia ma mua o ʻelima mau minuke
It was a bold word that was going to be replaced	He ʻōlelo wiwo ʻole e pani ʻia ana ʻo ia
I will feed him and give him water	E hānai au iā ia a e hāʻawi aku i wai
They were immediately arrested and imprisoned for trespassing	Ua hopu koke ʻia lākou a hoʻopaʻahao ʻia no ke komo ʻana
A meeting about something	He halawai e pili ana i kekahi mea
I’ll add some herbs as well	E hoʻohui pū au i kekahi mau mea kanu
There are few sea plants	He kakaikahi na mea kanu kai
I don’t have enough gas to do that	ʻAʻole lawa kaʻu kinoea e hana i kēlā
I smiled, then turned back	Ua minoʻaka wau, a laila hoʻihoʻi hou
I was released on two moves	Ua wehe ʻia au i ʻelua neʻe ʻana
I can assume he has an idea everywhere	Hiki iaʻu ke manaʻo he manaʻo ʻo ia ma nā wahi āpau
I can’t wait to do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hana
I don't think he'll come back	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻi mai
I threw away the thought and woke up	Kiola aku au i ka manao me ka hoala
I thought my room was cold	Ua manaʻo wau ua maʻalili koʻu lumi
I closed my eyes and breathed a sigh of relief	Ua pani au i koʻu mau maka a hanu nui au i ka ʻoluʻolu
I remember it sounded a little weird then	Hoʻomanaʻo wau ua kani iki ʻo ia i kēlā manawa
The loud voice finished him	Ua hoʻopau ka leo nui iā ia
I was able to get into myself	Ua hiki iaʻu ke komo i loko oʻu iho
I can’t go into the whole thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka mea holoʻokoʻa
I say we take care of that	'Ōlelo wau e mālama mākou pēlā
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
I know you get nervous and try to change something	Ua ʻike wau e hopohopo ʻoe a hoʻāʻo e hoʻololi i kekahi mea
I told them to start without me	Ua ʻōlelo au iā lākou e hoʻomaka me ka ʻole oʻu
I stopped taking care of you	Ua haʻalele wau i ka mālama ʻana iā ʻoe
I have to fulfill	Pono wau e hoʻokō
I think he probably has a better car than him	Manaʻo wau ʻoi aku paha kona kaʻa ma mua o ia
I am also a watchman	He kanaka kiaʻi nō hoʻi au
The flowers are tied with ribbon	Hoʻopaʻa ʻia nā pua i kahi lipine
I'm glad to have your partner	Hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o kāu hoa
I hope he lets her take care of him	Manaʻolana wau e ʻae ʻo ia iā ia e mālama iā ia
I took off my clothes and went for a hot bath	Wehe au i koʻu ʻaʻahu a holo au i ka ʻauʻau wela
I can't tell where	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i hea
I love landscape architecture and graphics	Ua makemake au i ke kūkulu honua a me nā kiʻi
I looked at the map again	Nānā hou au i ka palapala ʻāina
I felt like a kid in a clothing store	Ua like au me he kamaliʻi i loko o ka hale kūʻai lole
I have time to form that mindset	Loaʻa iaʻu ka manawa e hoʻokumu ai i kēlā manaʻo noʻonoʻo
I was not ready to be a mother	ʻAʻole au i mākaukau e lilo i makuahine
A few minutes later he heard it again	He mau minuke ma hope iho ua lohe hou ʻo ia
I just went there today with a desire	Ua hele wale au i laila i kēia lā me ka makemake
I like his family	Makemake au i kona ʻohana
I know that work is unsustainable	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke kūpaʻa kēlā hana
This is a good show	He hōʻike maikaʻi kēia
I did much better myself	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o kaʻu hana ʻana iaʻu iho
I planned for him to go there	Ua hoʻolālā wau iā ia e hele i laila
I looked at some of the strange faces	Ua nānā au i kekahi o nā helehelena malihini
I saw that he was outside in a dry garden	Ua ʻike au aia ʻo ia i waho ma kahi māla maloʻo
A new wave of joy descended upon me	He nalu hou o ka hauʻoli i kau mai ma luna oʻu
I thought about leaving but I decided to get in	Noʻonoʻo wau e haʻalele akā ua hoʻoholo wau e komo i loko
I may have a foreign language	He ʻōlelo ʻē paha wau
I endured something	Ua hoʻomanawanui wau i kekahi mea
I am very clear about that	Ua maopopo loa ia'u no ia mea
I closed my eyes, but it was worse	Ua hoʻopaʻa au i koʻu mau maka, akā ʻoi aku ka ʻino
I’m not sure if they should	ʻAʻole maopopo iaʻu inā pono lākou
A messenger came to the house to teach us	Ua hele mai kekahi elele i ka hale e ao mai ia makou
I did not hear you coming up	ʻAʻole au i lohe i kou piʻi ʻana mai
I hope you will be a very good team member	Manaʻo wau e lilo ʻoe i lālā hui maikaʻi loa
See the corporate articles for more information	E ʻike i nā ʻatikala hui no ka ʻike hou aku
A minute later his mouth followed the same path	He minuke ma hope mai ua hahai kona waha i ke ala like
I don't think you tried to escape	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i hoʻāʻo e pakele
I need to relax myself	Pono wau e hoʻomaha iaʻu iho
I need to see your pulu me	Pono wau e ʻike i kou pulu iaʻu
I was attacked and left to die	Ua hoʻouka ʻia au a waiho ʻia a make
I held the paper over my eyes	Hāpai au i ka pepa ma luna o koʻu mau maka
I need someone who is really willing to help me	Makemake au i kahi mea makemake maoli e kōkua mai iaʻu
I told them you had no recollection	Ua haʻi aku hoʻi au iā lākou ʻaʻohe ou hoʻomanaʻo
I wanted to do the same	Ua makemake au e hana like
I think they want to talk to you	Manaʻo wau e makemake lākou e kamaʻilio me ʻoe
I have no idea how to speed up my career	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hoʻolalelale ai i kaʻu ʻoihana
I was the hardest hit	ʻO wau ka mea paʻakikī loa
I have a deaf brother	He hoahānau kuli koʻu
I watched but did not enter his patience	Ua nānā au akā ʻaʻole i komo i kona ahonui
I was scared, knowing it would hurt	Ua makaʻu wau, me ka ʻike e ʻeha
I decided to move the gun	Ua manaʻo wau e neʻe i ka pū
I hope to read more	Manaʻo wau e heluhelu hou aku
I found my spirit	Ua loaʻa iaʻu koʻu kahua ʻuhane
I felt a great desire to be with her	Ua ʻike au i ka makemake nui e noho pū me ia
I can’t end with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau me ia
I shook my head and took a deep breath	Luliluli au i koʻu poʻo a hanu hohonu
I’ve tried this before, before	Ua ho'āʻo mua wau i kēia, ma mua
I want her to be loved and wanted	Makemake au iā ia e aloha a makemake ʻia
I remember his great strength	Ke hoʻomanaʻo nei au i kona ikaika nui
I used my hands to push him away	Ua hoʻohana au i koʻu mau lima e hoʻokuke aku iā ia
I wanted to look amazing	Ua makemake au e nana kupanaha
I can’t imagine how they all made money	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea lākou a pau i loaʻa kālā
I remember where we were	Ke hoʻomanaʻo nei au i hea mākou
I apologize for that statement	Ke kala aku nei au no kēlā ʻōlelo
Our battle was not enough	ʻAʻole lawa kā mākou uhi kaua
I don't know if anyone has heard of it	ʻAʻole au i ʻike ua lohe kekahi
I just remember him trying to calm us down	Hoʻomanaʻo wale wau i kāna hoʻāʻo e hoʻomaha iā mākou
I followed him and I thought everything around me was over	Ua hahai au iā ia a manaʻo wau ua pau nā mea a puni iaʻu
I have tools etc	Loaʻa iaʻu nā mea hana etc
The target posts are inside the shooting circle	Aia nā pou pahuhopu i loko o ka pōʻai pana
I haven’t done anything since, believe me	ʻAʻole au i hana i kekahi mea mai ia manawa mai, manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I don’t know what to trust anymore	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hilinaʻi hou ai
It is a successful journey in every aspect of the mind	He huakaʻi holomua ma kēlā me kēia ʻano o ka noʻonoʻo
I hope you will listen to me tonight	Manaʻo wau e hoʻolohe mai ʻoe iaʻu i kēia pō ʻahaʻaina
I was like a fool	Ua like au me he hupo
I saw a small face with bright eyes staring at us	Ua ʻike au i kahi helehelena liʻiliʻi a me nā maka ʻālohilohi e nānā ana iā mākou
I left for myself	Ua haʻalele wau noʻu
A door was opened above them	Wehe ʻia kahi puka ma luna o lākou
I refuse to buy clothes at the fat girl store	Hōʻole wau e kūʻai i nā lole ma ka hale kūʻai kaikamahine momona
I always felt betrayed	Ua manaʻo mau wau i kumakaia
I am unique in power and desire	He kū hoʻokahi wau i ka mana a me ka makemake
People are very angry	Huhu nui ka poʻe
I was one of those people	ʻO wau kekahi o kēlā poʻe
I said the war would return home	Ua ʻōlelo au e hoʻi mai ke kaua i ka home
She considered herself a rat in the community	Manaʻo ʻo ia iā ia iho he ʻiole i loko o ke kaiāulu
I’m just being tough	He paʻakikī wale nō wau
I’m not used to this heat	ʻAʻole wau i maʻa i kēia wela
There were new waves and they disappeared	He mau nalu hou a nalo
I am looking for a bride	Ke ʻimi nei au i ka wahine mare
I could see the white on each side	Hiki iaʻu ke ʻike i ke keʻokeʻo ma kēlā me kēia ʻaoʻao
I’m sure his quick hit isn’t this good	Maopopo wau i kāna paʻi koke ʻaʻole maikaʻi kēia
I missed him more than ever	Ua minamina au iā ia ma mua o ka wā ma mua
I got my message	Ua loaʻa iaʻu kaʻu memo
I could see him going	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana
I want to know what he sees	Makemake au e ʻike i kāna mea e ʻike nei
I left my phone number with them	Ua waiho wau i kaʻu helu kelepona iā lākou
I need to figure out how to do it better	Pono wau e noʻonoʻo pehea e hana maikaʻi ai
I think the valley is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ke awāwa
A throne if you will	He noho aliʻi inā makemake ʻoe
I didn’t want to let him go	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu iā ia
I put my feet around his waist	Ua apo au i ko'u mau wawae ma kona puhaka
I quickly dismissed the idea	Kipaku koke au i ka manao
Neither did I hearken	ʻAʻole hoʻi au i hoʻolohe
I have become a false servant	Ua lilo au i kauwa hoopunipuni
I knew he was this place	Ua ʻike au ʻo ia kēia wahi
Another is the amazing function of the sword	ʻO kekahi, ʻo ia ka hana kupanaha o ka pahi kaua
I think we are probably used to the ambiguity	Manaʻo wau ua maʻa paha mākou i ka maopopo ʻole
I didn’t look inside	ʻAʻole au i nānā i loko
I'm surprised she didn't tell me everything	Pīhoihoi au ʻaʻole ʻo ia i haʻi i nā mea a pau
I like to play with my kids	Makemake au e pāʻani me kaʻu mau keiki
I had some ideas before	He mau manaʻo koʻu ma mua
Hundreds were imprisoned and held in prisons	Nui nā haneli i hoʻopaʻahao ʻia a mālama ʻia i loko o ka hale paʻahao
I have secrets, great secrets	Loaʻa iaʻu nā mea huna, nā mea huna nui
I want to get out	Makemake au e puka i waho
I thought, it was a world	Ua noʻonoʻo wau, he honua
I didn’t want to look back	ʻAʻole au i makemake e nānā i hope
I stuck with my first thought	Paʻa wau me kaʻu manaʻo mua
I’m going to a program with a budget	E hele ana au i kahi papahana me ka palena kālā
I looked at him in fear	Nānā aʻela au iā ia me ka makaʻu
I knew how they broke	Ua ʻike wau pehea lākou i uhaʻi ai
I need to call his mother now	Pono wau e kelepona i kona makuahine i kēia manawa
I can’t imagine a moment with you in my arms	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi manawa me ʻoe i loko o koʻu mau lima
I can't believe he's gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ʻo ia
But I couldn’t catch one	ʻAʻole naʻe i hiki iaʻu ke hopu i hoʻokahi
I did not intend to burden you with my pain	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻokaumaha iā ʻoe i koʻu ʻeha
Maybe I should see a doctor about that	Pono paha wau e ʻike i ke kauka no ia mea
I have to read it this morning	Pono wau e heluhelu i kēia kakahiaka
I despise green plants	Hoʻowahāwahā au i nā mea kanu ʻōmaʻomaʻo
I don’t think this happened	Manaʻo wau ʻaʻole i hiki mai kēia
I did not sleep that night	ʻAʻole au i hiamoe i kēlā pō
I looked out the window	Nānā wau i waho o ka puka makani
Staff and students receive the same votes	Loaʻa i nā limahana a me nā haumāna nā pāloka like
I don't know the number	ʻAʻole au i ʻike i ka helu
This was initially agreed to by both parties	I kinohi ua ʻae ʻia kēia e nā ʻaoʻao ʻelua
A few minutes later, he returned	He mau minuke ma hope mai, ua hoʻi mai ʻo ia
I could swear there were tears in her eyes	Ua hiki ia'u ke hoohiki aia he waimaka ma kona mau maka
I could sleep and he looked at me	Hiki iaʻu ke hiamoe a nānā ʻo ia iaʻu
Everything went smoothly	Ua hele mālie nā mea a pau
I didn’t ask this	ʻAʻole wau i nīnau i kēia
I have loved you for days	Ua aloha au iā ʻoe no nā lā
I parted with grief	Hoʻokaʻawale wau me ke kanikau
I think he was just sad about something	Manaʻo wau ua kaumaha wale ʻo ia no kekahi mea
I can’t let him down with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia me kēia
I want to allow them to grow together	Makemake au e ʻae iā lākou e ulu pū
I stayed there a little while	Ua noho iki au ma laila
I was immediately burned when he touched me	Ua wela koke wau i kona hoʻopā ʻana iaʻu
My body is shaking because of his beating	Ke haʻalulu nei koʻu kino no kāna pā ʻana
I was a naughty boy sometimes	He keiki ʻino wau i kekahi manawa
I want to go dia hunting with my uncle	Makemake au e hele i ka hahai dia me koʻu ʻanakala
I was embarrassed now but for various reasons	Ua hilahila wau i kēia manawa akā no nā kumu like ʻole
I see people who can give me another gun	ʻIke wau i nā poʻe hiki ke hāʻawi mai iaʻu i kahi pū ʻē aʻe
A documentary about music video garden tools	He palapala hōʻike e pili ana i nā mea hana māla wikiō mele
I need to rest	Pono wau e hoʻomaha
I can hope he doesn't owe any money	Hiki iaʻu ke manaʻolana ʻaʻole ʻo ia e ʻaiʻē i kekahi kālā
There were silent tears at the side of her eyes	He waimaka hāmau ma ka ʻaoʻao o kona mau maka
I can see that you are in a difficult situation	Hiki iaʻu ke ʻike aia ʻoe i kahi kūlana paʻakikī
I slowly lowered myself to the top, sitting on my knees	Hoʻokuʻu mālie wau iaʻu iho i luna, e noho ana ma koʻu mau kuli
I didn't want him to stop taking me	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki ʻo ia i ka lawe ʻana iaʻu
Pulling too fast is a quick death	ʻO ka huki wikiwiki ʻana he make wikiwiki
I think you met him in town	Manaʻo wau ua hālāwai ʻoe me ia ma ke kūlanakauhale
I see you sitting there	ʻIke wau iā ʻoe e kau ana ma laila
I like a lot of glass blocks	Makemake au i nā poloka aniani he nui
I sit in the car	Noho au ma ke kaʻa
I really wanted to see what happened next	Ua makemake nui au e ʻike i ka mea i hana ma hope
I will take you today	Naʻu e lawe iā ʻoe i kēia lā
I was in high school	Aia wau i ke kula kiʻekiʻe
I think we appreciate life	Manaʻo wau mahalo mākou i ke ola
I am beautiful when they love me	Nani nō wau i ko lākou aloha ʻana mai iaʻu
I was afraid of the idea	Makaʻu wau i ka manaʻo
I saw this very big face	Ua ʻike au i kēia maka nui loa
A few seconds later, it was dry	He mau kekona ma hope mai, ua maloʻo ʻo ia
I can’t breathe and don’t remember how	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a ʻaʻole hoʻomanaʻo pehea
I think things are coming together	Manaʻo wau e hui pū ana nā mea
There are well -chosen pieces	He mau ʻāpana i koho maikaʻi ʻia
Iʻm afraid of the pain of pulling my teeth	Makaʻu wau i ka ʻeha o ka huki ʻana i nā niho
I left the door	Ua haʻalele au i ka puka
There is no big and fat place	ʻAʻohe wahi nui a momona
I tied the fishing line to my belt	Nakinaki au i ke kaula lawaiʻa i koʻu kāʻei
A grandchild, but much larger	He moʻopuna, akā ʻoi aku ka nui
Apple did not renew the agreement when it expired	ʻAʻole hou ʻo Apple i ka ʻaelike i ka wā i pau ai
A time to keep, and a time to cast away	He wa e malama ai, a he wa e hoolei aku ai
I think this was a very unfortunate decision	Manaʻo wau he hoʻoholo pōʻino loa kēia
I got his word	Loaʻa iaʻu kāna ʻōlelo
I think we’ve heard about it	ʻO koʻu manaʻo, ua lohe mākou no ia mea
I hit them often	Paʻi pinepine au iā lākou
I enjoyed the whole wedding	Ua hauʻoli wau i ka male holoʻokoʻa
I moved your book	Ua hoʻoneʻe au i kāu puke
I can't go to work	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka hana
I'm going to	E pili ana au
I missed it when it came	Ua nele au i ka wā i hiki mai ai
I have lived a happy life	Ua ola au i ke ola pomaikai
I knew how to pull it off	Ua maopopo ia'u ka huki ana
I throw them all in the trash	Kiola au iā lākou a pau i loko o ka hīnaʻi ʻōpala
I’m making a fuss from this conversation	Ke hana nei au i ka haunaele mai keia kamailio ana
I was very happy with them	Ua hauʻoli loa au me lākou
A father may have threatened to kill her	He makua kāne i hoʻoweliweli paha e pepehi iā ia
I have money for a car	Loaʻa iaʻu ke kālā no ke kaʻa
An old letter was left on the table	Ua waiho ʻia kahi leka kahiko ma ka pākaukau
I think it’s because of my early success	Manaʻo wau ma muli o koʻu holomua mua
I think he'll stop calling me clean	Manaʻo wau e hoʻōki ʻo ia i ke kāhea ʻana mai iaʻu he maʻama
I can’t take care of all that at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki i kēlā mau mea a pau
I talked to his mother	Ua kamaʻilio wau me kona makuahine
I looked at the dead child	Nānā wau i ke keiki make
I want something more from you from us	Makemake au i mea hou mai iā ʻoe, mai mākou
I tried to encourage change	Ua ho'āʻo wau e hoʻoikaika i ka loli
A piece of wood that is separated from the rest	He ʻāpana lāʻau i hoʻokaʻawale ʻia mai ke koena
I despised his right mind	Ua hoowahawaha au i kona manao pololei
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu manamana lima ma luna
The mouse was considered a one -piece experiment	Ua manaʻo ʻia kahi ʻiole hoʻokahi ʻāpana hoʻokolohua
I don’t know anyone who bought that place	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i kūʻai mai ia wahi
I stumbled a few times	Ua hina au i kekahi mau manawa
I think we are in a cave	Manaʻo wau aia mākou i loko o ke ana
I almost passed the area next to the gate	ʻaneʻane hala au i ka ʻāpana e pili ana i ka ʻīpuka
I would like a hunting dog	Makemake au i ʻīlio hahai holoholona
I know it's not your fault	ʻIke wau ʻaʻole nau kēia i hewa
I didn’t trust too much to go fast	ʻAʻole wau i hilinaʻi nui e hele wikiwiki
I don’t think it matters	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui
I need help	Makemake au i ke kōkua
I didn’t skip breakfast	ʻAʻole au i haʻalele i ka ʻaina kakahiaka
I bent down and kissed his mouth	Kūlou wau i lalo a honi i kona waha
I could see the horror and fear in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka weliweli a me ka makaʻu ma kona mau maka
I tried to tell her but she wouldn't listen	Ua ho'āʻo wau e haʻi iā ia akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻolohe
I used a different approach on mine	Ua hoʻohana au i kahi ala ʻokoʻa ma kaʻu
I really liked you then	Nui koʻu makemake iā ʻoe i kēlā manawa
I stepped in and fell down in my face	Hehi au i loko a hāʻule i lalo i koʻu alo
I will call on you soon	E kahea koke aku au ia oe
I do not know their names	ʻAʻole wau i ʻike i ko lākou inoa
I don’t want to work with him again	ʻAʻohe oʻu makemake e hana hou me ia
I held him there until we got home	Ua paʻa wau iā ia ma laila a hiki i ka hale
I am red with constant shame	Ua ʻulaʻula au me ka hilahila mau
I need to change	Pono au i hoʻololi
I don't know how my father took care of them	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ka mālama ʻana o koʻu makuakāne iā lākou
I can't imagine what you're thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāu e noʻonoʻo nei
K is the best design of large animals	ʻO K ka hoʻolālā maikaʻi o nā holoholona nui
I was really scared for the first time	Makaʻu maoli au no ka manawa mua
The law is the same with everything	ʻO ke kānāwai e like me kēia me nā mea a pau
I didn’t expect that with either	ʻAʻole au i manaʻo i kēlā me kekahi
I clean my nose on the back of my hand	Hoʻomaʻemaʻe au i koʻu ihu ma ke kua o kuʻu lima
I like them because they are so small	Makemake au iā lākou no ka mea liʻiliʻi loa lākou
I told him about that situation	Ua haʻi aku au iā ia i kēlā kūlana
I tried not to get too attached to them	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e pili nui iā lākou
I commit adultery when the time is right	Hana wau i ka moe kolohe ke ʻike pono ka manawa
It is not known when or why it ended	ʻAʻole ʻike ʻia ka wā a me ke kumu i pau ai
I love doing this move	Aloha au i ka hana ʻana i kēia neʻe
A stranger stood over him and held out his hand	Kū maila kekahi malihini ma luna ona a ʻō akula i kona lima
I don't intend to hit you again	ʻAʻole au i manaʻo e paʻi hou iā ʻoe
I remember the strong smell	Ke hoʻomanaʻo nei au i ke ʻala ikaika
A day later the mystery can be cleared up	Hiki i kekahi lā ma hope ke hoʻomaʻemaʻe i ka mea pohihihi
I have the property that you have the market	Loaʻa iaʻu ka waiwai i loaʻa iā ʻoe ka mākeke
I don’t think that’s right	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole pololei
I stopped running	Ua oki au i ka holo
I struggled a lot not to do it now	Ua hakakā nui au ʻaʻole e hana i kēia manawa
I was able to end it all	Ua hiki ia'u ke hoopau ia mea a pau
I will allow you to be	E ʻae wau iā ʻoe e lilo ʻoe
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me ia ma mua
I never wanted you to have anything like this	ʻAʻole loa au i makemake e loaʻa iā ʻoe kekahi mea e like me kēia
I didn't know he could be trusted	ʻAʻole maopopo iaʻu hiki ke hilinaʻi ʻia ʻo ia
It was just me, and it made me laugh	ʻO wau wale nō, a ua hoʻohenehene iaʻu
I think the style is right	Manaʻo wau ua kūpono ke ʻano
I have not seen them forever	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i ka wā mau loa
I know he didn't mean that	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻo ma ia mea
I can’t see my watch in the moonlight	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kaʻu wati i ka mālamalama o ka mahina
Most toys are black or sparkling gold	ʻO ka hapa nui o nā mea pāʻani ʻeleʻele a i ʻole ke gula uila
I can’t take this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kēia
I think you can say that this is our last prophecy	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo ʻo kā mākou wānana hope loa ia
I like the idea of ​​the meeting	Makemake au i ka manaʻo o ka hālāwai
I can be strong with you	Hiki iaʻu ke noho ikaika me ʻoe
I didn't want to be seen	ʻAʻole wau i makemake e ʻike ʻia
I'll see you in a few days	E ʻike wau iā ʻoe i kekahi mau lā
I thought I would write again	Noʻonoʻo wau e kākau hou
I haven’t done this again so far	ʻAʻole wau i hana hou i kēia a hiki i kēia manawa
I opened my eyes again and saw that face	Wehe hou au i koʻu mau maka a ʻike i kēlā helehelena
I don’t think he tried to do anything	Manaʻo wau ʻaʻohe mea āna i hoʻāʻo ai i hana
I watched him run	Nānā au iā ia i kona holo ʻana
I will not follow him	ʻAʻole wau e hahai iā ia
I wondered if they were talking	Ua noʻonoʻo au inā paha e kamaʻilio ana lāua
I am proud of my work and my appearance	Haʻaheo wau i kaʻu hana a me koʻu helehelena
I’m not happy about doing this	ʻAʻole au ʻoluʻolu e hana i kēia
I turned myself away from him	Ua pani au iaʻu iho mai ona aku
I need to organize	Pono wau e hoʻonohonoho
I am sick of your donkey	He eha ma'i au i ka hoki nou
I need him in my life as a regular	Pono wau iā ia i koʻu ola ma ke ʻano he mea mau
I hope you can think of my visit as advice	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke manaʻo i kaʻu kipa ʻana he ʻōlelo aʻo
I love every part of you	Aloha au i kēlā me kēia ʻāpana o ʻoe
I looked at the door	Nānā wau ma ka puka
A satellite pass was requested	Ua noi ʻia kahi pass satellite
I am not worthy of you	ʻAʻole au i kūpono iā ʻoe
I first saw the ice box and my stomach growled	Ua ʻike mua au i ka pahu hau a ʻuhū koʻu ʻōpū
I did not know that he read my books	ʻAʻole au i ʻike ua heluhelu ʻo ia i kaʻu mau puke
I swear you love them	Hoʻohiki wau e aloha ʻoe iā lākou
I saw the pieces and the pieces he told me about himself	Ua ʻike wau i nā ʻāpana a me nā ʻāpana āna i haʻi mai iaʻu e pili ana iā ia iho
I was like every property	Ua like au me kēlā me kēia waiwai
I will fly	E lele aku au
I beseech thee, leave me alone to my shame	Ke noi aku nei au e waiho oe ia'u i ko'u hilahila
It’s a forest they play when they have the time	He ululāʻau a lākou e pāʻani ai i ka wā e loaʻa ai ka manawa
I don’t want to believe it	ʻAʻole wau makemake e manaʻoʻiʻo
It is a home where one can take good care of it	He home kahi e hiki ai i kekahi ke mālama pono iā ia
I have to go out	Pono wau e hele i waho
A clean stick led down	ʻO kahi lāʻau maʻemaʻe i alakaʻi ʻia ma lalo
I denied his request three times	Ua hōʻole au i kāna noi ʻekolu manawa
I stayed there for two nights	Ua noho au i ʻelua pō ma laila
I couldn’t hear him properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe pono iā ia
I try not to sound too bad	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e kani ʻino loa
I was not ready to marry him	ʻAʻole au i mākaukau e male iā ia
I listen to complaints	Hoʻolohe au i nā hoʻopiʻi
I put the gun in my inner bag	Hoʻokomo wau i ka pū i loko o kaʻu ʻeke i loko
I spoke as a friend to the enemy	Ua ʻōlelo wau ma ke ʻano he hoaaloha no ka ʻenemi
I can kill you where you are standing	Hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe ma kahi āu e kū nei
I will open the word money	E wehe au i ka hua'ōlelo kālā
I jumped to my feet and followed	Lele au i koʻu mau wāwae a hahai
I’m not surprised by that	ʻAʻole wau i kāhāhā i kēlā
I can't stand the violence	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka hana ʻino
I do what you ask	Ke hana nei au i kāu mea i noi mai ai
It's much better than that	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma ia mea
I had to give it to us again	Ua loaʻa iaʻu e hāʻawi hou iā mākou
I think for childhood	Manaʻo wau no ka wā kamaliʻi
I tried to avoid them	Ua ho'āʻo wau e pale iā lākou
His eyes were touched	Ua hoʻopā ʻia kona mau maka
She was a very small girl	He kaikamahine liʻiliʻi loa
I went and did not enter his room	Hele akula au, ʻaʻole i komo i loko o kona lumi
The script is not permanent	ʻAʻole paʻa ka palapala kākau
I talked to the guests, enjoyed their company	Kamaʻilio wau me nā malihini, hauʻoli i kā lākou hui
A number and my address	He helu a me ka'u helu wahi
I thought a head was coming	Ua manaʻo wau e hele mai ana kahi poʻo
I can't deny that he saw it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kona ʻike ʻana
I could not follow what he said to them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hahai i kāna ʻōlelo ʻana iā lākou
I missed one in the picture	Ua nalo au i kekahi ma ke kiʻi
I like all things professional	Makemake au i nā mea ʻoihana a pau
I resisted his lower arm	Kūʻē wau i kona lima haʻahaʻa
I'm thankful he didn't take the beating	Mahalo au i kona lawe ʻole ʻana i ka hahau
I hope to be friends	Manaʻo wau e noho mau hoa
I saw his hands inside me	Ua ʻike au i kona mau lima i loko oʻu
I walked home	Ua hele wāwae au i ka home
A word of advice, do not sleep in plastic chairs	He ʻōlelo aʻoaʻo, mai moe i loko o nā noho plastik
I wondered how many people were there	Ua noʻonoʻo au i ka nui o ka poʻe ma laila
I see my stomach in my throat	ʻIke au i koʻu ʻōpū i kuʻu puʻu
I can’t live with a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ka wahine
The man must be the master of his house	Pono ke kanaka i haku ma kona hale
I doubt very much that he will come	Ke kānalua nui nei au e hele mai ʻo ia
I have a lot of preparations to do	Nui kaʻu mau hoʻomākaukau e hana ai
I can do this, no problem	Hiki iaʻu ke hana i kēia, ʻaʻohe pilikia
I think the same is true for others	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo ia no nā mea ʻē aʻe
No prince had made this great journey before	ʻAʻohe aliʻi i hana i kēia huakaʻi nui ma mua
I would like to get a copy	Makemake au e kiʻi i kope
I will be in our house in the future	Aia wau i loko o ko mākou hale i ka wā e hiki mai ana
Marriage has been a joy from the beginning	He mea hauʻoli ka male ʻana mai ka hoʻomaka ʻana
I didn't get the same support from family or friends	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ke kākoʻo like mai ka ʻohana a i ʻole nā ​​hoaaloha
I couldn’t get these pictures out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i kēia mau kiʻi mai koʻu poʻo
I'll tell you sometime	E haʻi aku au iā ʻoe i kekahi manawa
A door was opened, then closed	Ua wehe ʻia kahi puka, a laila pani ʻia
I don't know who's part of it	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ka ʻāpana o ia mea
This is all I have	ʻO kēia wale nō kaʻu
According to an advertisement in the account	Wahi a kahi hoʻolaha ma ka moʻokāki
I had a small lump	Ua loaʻa iaʻu kahi puʻupuʻu liʻiliʻi
Thousands were given	Ua hāʻawi ʻia aku he mau tausani
A letter, signed by his father	He leka, i pūlima ʻia e kona makuakāne
I might know some names	ʻIke paha wau i kekahi mau inoa
I swore to him that you would be very careful of them	Ua hoʻohiki wau iā ia e makaʻala loa ʻoe iā lākou
I took the drive, but it was missing	Lawe au i ke kalaiwa, akā ua nalowale
I find myself laughing	ʻIke wau iaʻu iho e ʻakaʻaka ana
A number of different editions have been released with new bonus modes	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi mau paʻi like ʻole me nā ala bonus hou
I miss your taste	Ua minamina au i kou ʻono
I think that’s what he got	Manaʻo wau i ka mea i loaʻa iā ia
I caught their eyes and they nodded slightly	Hopu au i ko laua mau maka a kunou iki ae la laua
This is a rare occurrence	He mea kakaikahi keia
I read your post	Ua heluhelu au i kāu pou
I liked it from the front page	Ua makemake au ia mai ka ʻaoʻao mua
I didn’t have to kiss him	ʻAʻole pono wau i honi iā ​​ia
I knew he thought of something	Ua ʻike au ua manaʻo ʻo ia i kekahi mea
I haven’t seen you around these places in a while	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe a puni kēia mau wahi i kekahi manawa
I couldn’t go on the tour	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka huakaʻi
I was shocked by that, surprised	Pīhoihoi au i kēlā, kāhāhā
I used you without thinking	Ua hoʻohana au iā ʻoe me ka noʻonoʻo ʻole
I can’t think of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pēlā
There are also different types	Ua loaʻa pū kekahi ʻano like ʻole
I know your father hid it all those years	Ua maopopo ia'u na kou makuakane i huna ia mau makahiki a pau
I move faster than most people	ʻOi aku ka wikiwiki o koʻu neʻe ʻana ma mua o ka hapa nui o nā kānaka
They are for the body	No ke kino lākou
I followed, flying through the door	Hahai au, e lele ana ma ka puka
I poured myself a strong drink	Ua ninini au iaʻu iho i kahi mea inu ikaika
A little bit of both	ʻO kahi liʻiliʻi o nā mea ʻelua
I trust in our love and affection	Ke hilinaʻi nei au i ko mākou aloha a me ke aloha
I pray he finds his way	Ke pule nei au e loaʻa iā ia kona ala
I tried to end the dreams	Ua ho'āʻo wau e hoʻopau i nā moeʻuhane
I often think it’s easy to navigate	Manaʻo pinepine au he maʻalahi ka holo ʻana
I can marry you if you want	Hiki iaʻu ke mare iā ʻoe inā makemake ʻoe
I think we’ll make a trip somewhere	Manaʻo wau e hana mākou i kahi huakaʻi ma kahi
I love you with all my soul	Aloha wale au iā ʻoe me koʻu ʻuhane a pau
I think we need money, but it's not bad	ʻO koʻu manaʻo, pono mākou i ke kālā, ʻaʻole naʻe ʻino
It would be better to go home, he thought	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻi ʻana i ka home, manaʻo ʻo ia
They had no children	ʻAʻohe lāua keiki
I strike, on my knees	Ke hahau nei au, ma koʻu mau kuli
I ate them by hand	ʻAi au iā lākou ma ka lima
It is not allowed to kill animals for food	ʻAʻole ʻae ʻia ka pepehi ʻana i nā holoholona no ka ʻai
This is something different	He mea ʻokoʻa kēia
I waited for that question	Ua kali au i kēlā nīnau
I knew I was, I always was	Ua maopopo iaʻu ʻo wau, ʻo wau mau
I don’t know when or how it will happen	ʻAʻole au i ʻike i ka wā a pehea e hiki mai ai
I can see why some would object	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e kūʻē ai kekahi
I had dinner on the table	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻaina ahiahi ma ka pākaukau
Each car has a car seat for one guest	Aia i kēlā me kēia kaʻa kahi noho kaʻa no kahi malihini
I called her mother, but she did not answer	Ua kāhea au i kona makuahine, ʻaʻole ia i pane mai
I was worried about Michael about what the kids were doing	Ua hopohopo wau iā Michael i ka hana ʻana o nā keiki
I think it hurts	Manaʻo wau e hāhā
I looked at a bunch of books on the table	Nānā wau i kahi pūʻulu puke ma ka papa
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I let it fall to the ground	Ua hoʻokuʻu wau e hāʻule i ka honua
This is sometimes called an agreement	Kapa ʻia kēia i kekahi manawa he ʻaelike
I ran for the arrow	Holo aku au i ka pua
I had to make a big change in the design	Pono wau e hoʻololi nui i ka hoʻolālā
I have bonds, real estate, and a global equity	Loaʻa iaʻu nā palapala hoʻopaʻa, waiwai paʻa, a me ke kaulike honua
I would love to read this book	Makemake au e heluhelu i kēia puke
I wash my eyes and try to clean my head	Holoi au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I know you can't hurt anyone	Ua ʻike wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hōʻeha i kekahi
I saw what you did to my mother and father	Ua ʻike au i kāu hana i koʻu makuahine a me koʻu makuakāne
I heard about him and saw when he was going to die	Ua lohe au iā ia a ʻike i kona wā e make ai
I really liked it here	Ua makemake maoli au ma ʻaneʻi
I was not born a sinner, no matter what	ʻAʻole au i hānau ʻia he kanaka hewa, ʻaʻohe mea
I mean, take me for an example	ʻO koʻu manaʻo, e lawe iaʻu i laʻana
I have clues as to what I dug	Loaʻa iaʻu nā hōʻike no kaʻu mea i ʻeli ai
I think you had a great night	Manaʻo wau, ua hele ʻoe i kahi pō leʻaleʻa
I am preparing for the interview this morning	Ke hoʻomākaukau nei au no ka nīnauele i kēia kakahiaka
I know you will be surprised by that	ʻIke wau e haʻohaʻo ʻoe i kēlā
I want to catch and save you	Makemake au e paʻa a hoʻopakele iā ʻoe
I shook my head, very confused	Luliluli au i koʻu poʻo, huikau loa
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I want to know what he's hiding	Makemake au e ʻike i kāna mea e hūnā nei
I have no idea what it can reveal	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea hiki ke hōʻike
Its port wing was off	Ua hemo kona ʻēheu awa
I painted and sent it away happily	Ua pena au a hoʻouna aku iā ia me ka hauʻoli
I shake my head, for he is not ashamed	Luliluli au i koʻu poʻo, no ka mea, ʻaʻohe ona hilahila
I turned and looked	Huli au a nānā
Most of the people who had no shelter were killed	Ua pepehi ʻia ka hapa nui o ka poʻe i loaʻa ʻole kahi malu
There was a bright light of terror in his eyes	He kukui ahiu o ka weliweli ma kona mau maka
I'll be back in time for dinner	E hoʻi au i ka manawa no ka ʻaina ahiahi
I can look back on bad and painful memories	Hiki iaʻu ke nānā aku i nā hoʻomanaʻo ʻino a me ka ʻeha
I rolled over and looked up	Ua ʻōwili au a nānā i luna
I left the bed and went for a swim	Ua haʻalele au i kahi moe a hele i ka ʻauʻau
I can't control it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu
I talked to your doctors	Ua kamaʻilio wau me kāu mau kauka
This religious attitude reflected his actions throughout his life	Ua hōʻike kēia manaʻo hoʻomana i kāna mau hana a puni kona ola
I have a good opinion of him	He manaʻo maikaʻi koʻu iā ia
I swear, true prayer works for me every time	Ke hoʻohiki nei au, hana ka pule ʻoiaʻiʻo iaʻu i kēlā me kēia manawa
They can quickly build more	Hiki iā lākou ke kūkulu koke i nā mea ʻē aʻe
I watched the sky fall	Nānā au i ka hāʻule ʻana o ka lani
Thank you so much for giving it to me	Mahalo nui au i kou hāʻawi ʻana mai iaʻu
I appreciate your work and your expertise	Mahalo wau i kāu hana a me kou akamai
I have heard, my mind wanders	Ua lohe au, ua auwana ko'u noonoo
I have a beard on my neck	He ʻumiʻumi ʻāʻī koʻu
I don’t want today to beat the weak	ʻAʻole au makemake i kēia lā e kuʻi i ka poʻe nāwaliwali
I walked through him without saying a word, just nodding	Ua hele au ma o ia me ka leo ole, he kunou wale no
These activities are considered among his most important	ʻO kēia mau hana i manaʻo ʻia i waena o kāna mea nui loa
I doubt he will come to find me	Ke kānalua nei au e hele mai ʻo ia e ʻimi iaʻu
I just decided to go	Ua hoʻoholo wale wau e hele
I took it after he died	Ua lawe au ma hope o kona make ʻana
I will do it first thing in the morning	E hana mua wau i ke kakahiaka
Everyone wanted to meet him	Ua makemake nā kānaka a pau e hālāwai me ia
Everything is correct	Pololei nā mea a pau
It’s a clean result, won’t bother or burden anyone	He hopena maʻemaʻe, ʻaʻole e hoʻopilikia a kaumaha paha i kekahi
I got up and shook with the heat	Kū aʻela au a lulu pū me ka pumehana
I bought it	Ua kūʻai aku au
So she was a virgin at the wedding	No laila, he wahine puʻupaʻa ʻo ia ma ka male ʻana
I was much happier then	Ua ʻoi aku koʻu ʻoluʻolu i kēlā manawa
I am in total darkness	Aia au ma kahi pouli loa
I always wanted to be that way	Ua makemake mau au e lilo ia mea
I want to thank you for the horse riding lessons	Makemake wau e mahalo iā ʻoe no nā haʻawina holo lio
I could not move and breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe a hanu
I was happy for the first time in my life	Ua hauʻoli au no ka manawa mua o koʻu ola
I called out flat	Ua kahea au ma ka palahalaha
I think they are important	Manaʻo wau he mea nui lākou
I love my mom sometimes	Aloha au i koʻu makuahine i kekahi manawa
I got his work on the swimmer	Ua loaʻa iaʻu kāna hana ma luna o ka limahana ʻauʻau
I could not allow myself to go there	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e hele i laila
I didn’t fully think about my life	ʻAʻole au i manaʻo piha loa i koʻu ola
No attacks were reported	ʻAʻohe hoʻouka kaua i ʻike ʻia
It is twelve full inches, one and three -quarters of a pound	He umikumamalua iniha piha, hookahi a me ekolu hapaha paona
I thought it would be more loving	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ke aloha
There are no few direct paths of human interaction	ʻAʻole i liʻiliʻi nā ala pololei o ka pilina o nā kānaka
I can’t sit here and talk to a separate room	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi a kamaʻilio me kahi lumi kaʻawale
I think they will fire the new boss	Manaʻo wau e puhi lākou i ka luna hou
I have no idea how you will meet him again	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea ʻoe e hālāwai hou ai me ia
Another stone house was built for the oil house	Ua kūkulu ʻia kahi hale pōhaku ʻē aʻe no ka hale o ka ʻaila
I didn’t get it because of my happy nature	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ma muli o koʻu ʻano ʻoliʻoli
I like the place for breakfast	Makemake au i ka wahi no ka ʻaina kakahiaka
I never thought of this kind of abuse at school	ʻAʻole loa au i noʻonoʻo i kēia ʻano ʻino i ke kula
I express my opinion	Ke hai aku nei au i ko'u manao
I saw an ugly face	Ua ʻike au i kahi helehelena ʻānai
I can't go back now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kēia manawa
I have no idea what my problem is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kaʻu pilikia
I have no word on what is going on there	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo i ka mea e hana nei ma laila
I think his age is due to height	Manaʻo wau i kona mau makahiki ma muli o ke kiʻekiʻe
I just wanted to help her	Ua makemake wale au e kōkua iā ia
I don’t want to go and say that	ʻAʻole au makemake e hele a ʻōlelo pēlā
I always thought about reading	Noʻonoʻo mau wau i ka heluhelu ʻana
I watched for him to be allowed to return home	Ua nānā au iā ia e ʻae ʻia e hoʻi i ka home
I can't take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou aku
I knew these impossible events were coming	Ua ʻike au e hiki mai ana kēia mau hanana hiki ʻole
I had a chance to get my second half	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa e loaʻa ai kaʻu hapa lua
I started hitting him	Hoʻomaka wau e hahau iā ia
I have some questions for you	He mau nīnau kaʻu iā ʻoe
I hope to decide now	Manaʻo wau e hoʻoholo i kēia manawa
I just looked at the door, knocked and ran	Nānā wale au i ka puka, kīkēkē a holo
You eat food and you gain strength	ʻAi ʻoe i ka ʻai a loaʻa iā ʻoe ka ikaika
I think we can learn	Manaʻo wau i ko mākou hiki ke aʻo
I began to forget his nature	Ua hoʻomaka wau e poina i kona ʻano
I think it’s kind of small	Manaʻo wau ke ʻano liʻiliʻi ia
I will give you a drink	E hoʻohāinu aku au iā ʻoe
He was a general, an important and a captain	He generala, he mea nui a he kapena
I sighed and rolled my eyes	Ua kaniuhu au a ʻōwili i koʻu mau maka
I don't know how to protect you from everything	ʻAʻole wau i ʻike pehea e pale aku ai iā ʻoe mai nā mea āpau
I am for her, she is mine	ʻO wau nona, ʻo ia naʻu
I knew he was very scared	Ua ʻike au ua makaʻu loa ʻo ia
A pā, a pā	He pā, he pā
I looked at the corpse and trembled without thinking	Nana aku au i ke kupapau a haalulu me ka manao ole
I can’t think he thought that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua noʻonoʻo ʻo ia i kēlā
I certainly don’t think it looks like a better player	ʻAʻole loa wau e manaʻo e nānā i kahi mea pāʻani ʻoi aku ka maikaʻi
I miss waking up with you in the morning	Ua minamina au i ke ala ʻana me ʻoe i ke kakahiaka
I tried to regain my composure before trying again	Ua hoʻāʻo wau e hoʻihoʻi i koʻu ʻoluʻolu ma mua o ka hoʻāʻo hou ʻana
I didn’t do anything to make this necessary	ʻAʻole au i hana i mea e pono ai kēia
I think he really regretted what he did	Manaʻo wau ua mihi maoli ʻo ia i kāna hana
To know what it will cost	He ʻike i ka mea e lilo ai
I took my position on the chair	Lawe au i koʻu kūlana ma luna o ka noho
I was very pleased with their kindness	Ua ʻoluʻolu loa au i ko lākou lokomaikaʻi
I saw you on the floor	Ua ʻike au iā ʻoe ma ka papahele
I knew who he was, who we were going to meet	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ʻo ia, ʻo wai kā mākou e pili ana e hui
It’s just amazing	He mea kupanaha wale no ia
I hope the rules are the same	Manaʻo wau e mālama like ʻia nā lula
I love watching them both	Aloha au i ka nānā ʻana iā lāua ʻelua
I felt as if he could see right through me	Ua manaʻo wau me he mea lā hiki iā ia ke ʻike pololei ma oʻu nei
I can't love you like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake iā ʻoe e like me kēia
I decided to take a walk this early morning	Ua hoʻoholo wau e hele wāwae i kēia kakahiaka nui
I haven’t done anything in a long time	ʻAʻole au i hana i kekahi mea no ka manawa lōʻihi
I think not under the gun	Manaʻo wau ʻaʻole ma lalo o ka pū
I enjoyed reading the tips for learning the information	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i nā ʻōlelo aʻoaʻo no ke aʻo ʻana i ka ʻike
I appreciate their good taste	Mahalo au i ko lākou ʻono maikaʻi
I have to be careful	Pono au e akahele
I have to report in less than two weeks	Pono wau e hōʻike ma lalo o ʻelua pule
I want you to read them	Makemake au e heluhelu ʻoe iā lākou
I like people a little bit	Ua makemake iki au i kanaka
I worked with a melancholy	Ua hana au me kahi melancholy
I see him holding my hand	ʻIke au iā ia e pili ana i koʻu lima
I climbed up and stood outside his room	Piʻi au i luna a kū ma waho o kona lumi
No party is the place for me tonight	ʻAʻole kahi pāʻina ka wahi noʻu i kēia pō
I want to see him play again	Makemake au e ʻike hou iā ia e hoʻokani
I looked around to see what was nearby	Nānā wau a puni e ʻike i ka mea kokoke
I didn't think my wish would come true	ʻAʻole au i noʻonoʻo i ka hoʻokō ʻia ʻana o koʻu makemake
I doubt if you want to see me again	Ke kānalua nei au inā makemake ʻoe e ʻike hou iaʻu
I also bought them black patent leather	Ua kūʻai aku au iā lākou i ka ʻili patent ʻeleʻele pū kekahi
The games were simple	Ua maʻalahi nā pāʻani
I called him to ask me	Ua kiʻi au iā ia e noi mai iaʻu
I thought it wouldn’t work because of me	Ua manaʻo wau ʻaʻole e hana ma muli oʻu
I need to drag you out	Pono wau e kauo iā ʻoe i waho
I think you listened	Manaʻo wau ua hoʻolohe ʻoe
I finished my swim and went to the newspaper article	Hoʻopau wau i kaʻu ʻauʻau a hele i ka ʻatikala nūpepa
The good electric body was completely destroyed	Ua luku loa ʻia ke kino uila maikaʻi
I know you will be determined to do it	ʻIke wau e kūpaʻa ʻoe e hana
A small smile on the lips	He minoʻaka liʻiliʻi ma nā lehelehe
I could not take my eyes away from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka mai ona aku
Richard could not find himself until two days later	ʻAʻole hiki ʻo Richard iā ia iho a hiki i ʻelua lā ma hope
I couldn’t stand him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou aku iā ia
I can't raise my hand	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i ka lima
I didn’t want to take it anymore	ʻAʻole au i makemake e lawe hou aku
I can't let you go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe
I saw him go some nights	Ua ʻike au i kona hele ʻana i kekahi mau pō
I work with them	Hana pū wau me lākou
I gave him one, but he shook his head	Hāʻawi wau iā ia i kekahi, akā lulu ʻo ia i kona poʻo
I need to read about it	Pono wau e heluhelu e pili ana ia mea
It’s hard for me though	Paʻakikī naʻe iaʻu
I haven’t rested well in a while	ʻAʻole au i hoʻomaha maikaʻi i kekahi manawa
I continued to look ahead	Ua hoʻomau wau i ka nānā ʻana i mua
Most of the oil wells have dried up	Ua maloʻo ka nui o nā pūnāwai aila
I saw him on the train and followed him	Ua ʻike au iā ia ma ke kaʻaahi a hahai aku iā ia
I just walked out of the gym	Ua hele wale wau i waho o ka hale haʻuki
I shook my head with a shake	Ua hoʻolei au i koʻu poʻo me ka haʻalulu
I need to help with this	Pono wau e kōkua i kēia
I kind of abandoned biology in general	ʻAno haʻalele wau i ka ʻepekema olaola ma ke ʻano laulā
I see and lift my apple to him	ʻIke wau a hāpai i kaʻu ʻāpala iā ia
I didn’t stop and think about why	ʻAʻole wau i kū a noʻonoʻo i ke kumu
I have no doubt	ʻAʻohe kānalua wau
I'm trying to push it again	Ke ho'āʻo nei au e hoʻokuke hou aku
I copied it right at the bottom of my text	Ua kope au ia ma lalo pono o kaʻu kikokikona
I have to ask them a question	Pono wau e nīnau iā lākou i kahi nīnau
I don’t know enough to ask intelligent questions	ʻAʻole lawa kaʻu ʻike e nīnau i nā nīnau naʻauao
I started picking up these phones	Ua hoʻomaka wau e kiʻi i kēia mau kelepona
It is a celebration of the human spirit	He ʻano hoʻolauleʻa o ka ʻuhane kanaka
I brushed my head down	Palaki au i koʻu luna i lalo
I like you for the quality of your lessons	Makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi o kāu mau haʻawina
I knocked on the man and took the gun	Ua kikeke au i ke kanaka a lawe i ka pū
I think that is what is called faith	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i kapa ʻia ʻo ka manaʻoʻiʻo
I saw it in my dreams	Ua ʻike au i loko o koʻu mau moeʻuhane
I always stayed in an apartment	Ua noho mau au i loko o kahi keʻena
I looked at the front cover	Nānā wau i ka uhi mua
I beg you not to give it to them now	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hāʻawi ʻole iā lākou i kēia manawa
Another is a photograph taken after middle age	ʻO kekahi he kiʻi i paʻi ʻia ma hope o ka makahiki waena
I reminded myself not to lock my knees	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho ʻaʻole e laka i koʻu mau kuli
I can't understand but it's a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo akā he wahine
I don’t buy those times for anything	ʻAʻole au e kūʻai i kēlā mau manawa no kekahi mea
A group of guards joined them on the scene	Hui pū kekahi pūʻulu kiaʻi iā lākou ma ke kahua
And so it went for a time	A pela no i hele aku ai no kekahi manawa
This is a great day	He lā nui kēia
A group of security personnel were evacuated to the ship	Ua hoʻoneʻe ʻia kahi pūʻulu o nā limahana palekana i ka moku
I wondered if he was raised in a monastery	Ua noʻonoʻo wau inā ua hānai ʻia ʻo ia i loko o kahi monastery
A dining table and small chair provided a guest side	ʻO kahi papaʻaina a me kahi noho liʻiliʻi i hoʻolako i ka ʻaoʻao malihini
I have not allowed an animal to rest for seven years	ʻAʻole au i ʻae i ka holoholona e hoʻomalu i nā makahiki ʻehiku
I talked about quitting all the time	Ua kamaʻilio wau no ka haʻalele ʻana i nā manawa āpau
I won’t do it again	ʻAʻole wau e hana hou
I paused for the door and hurried out	Hoʻomaha wau no ka puka a holo wikiwiki i waho
I grabbed everything in the drawer	Ua hopu au i ka mea a pau ma ka pahupaʻikiʻi
I went with some friends to a party	Ua hele au me kekahi mau hoaaloha i kahi hui
I will not allow anything to frighten you	ʻAʻole au e ʻae hou i kekahi mea weliweli iā ʻoe
I am so happy to be gone	Hauʻoli loa wau i ka lilo ʻana
I have the bar numbers	Loaʻa iaʻu nā helu pā
I almost jumped at his last words	Kokoke au e lele i kāna ʻōlelo hope ʻana
I just work with you	Hana wale wau me ʻoe
I fired him from service	Ua hoʻokuʻu au iā ia mai ka lawelawe
I understand	Ua maopopo iaʻu
I let go of all sleep desires except the pain	Ua wehe au i nā makemake moe a pau koe wale ka ʻeha
I want you to stay away from here	Makemake au e noho mamao ʻoe mai ʻaneʻi
I can’t see him as I do	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia e like me kaʻu
After a few steps, there is a bottle of beer	Ma hope o kekahi mau ʻanuʻu, aia kahi ʻōmole pia
I jumped up and down, nothing	Lele au i luna a i lalo, ʻaʻohe mea
I worked for, got, and was full	Ua hana au no, loaʻa, a piha piha
I am the only one here to help you	ʻO wau wale nō ma ʻaneʻi e kōkua iā ʻoe
A new voice was created	Ua hoʻokumu ʻia kahi leo hou
I don’t think this is a serious matter	Manaʻo wau ʻaʻole paha he mea koʻikoʻi kēia
I don’t have to work hard	ʻAʻole pono wau e hana nui
A cold sweat came out of my body	Puka maila ka hou anu ma koʻu kino
They were close friends	He mau hoaaloha pili lāua
I didn’t think it was possible	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki
It’s a shame to be so tragic	He mea hilahila no ka ulia pōpilikia
I thought otherwise	ʻAʻole wau i manaʻo ʻē aʻe
A new card of the beautiful summer	ʻO kahi kāleka hou o ke kauwela nani
I continued to stare at the solid ceiling	Ua hoʻomau wau i ka nānā ʻana i ke kaupaku paʻa
I looked outside hoping to see the snow	Nānā wau i waho me ka manaʻolana e ʻike i ka hau
I will never forget our first week in that office	ʻAʻole au e poina i ko mākou pule mua ma ia keʻena
I was proud	Ua haʻaheo wau
It’s a great time to have some play time	He manawa kūpono e loaʻa ai kahi manawa pāʻani
I can take care of it	Hiki iaʻu ke mālama
I stood shaking my head and laughing	Kū wau me ka luliluli o koʻu poʻo a ʻakaʻaka
I want something similar, but simpler	Makemake au i kahi mea like, akā ʻoi aku ka maʻalahi
I put on and threw myself on the bed	Hoʻokomo wau a hoʻolei iaʻu iho i luna o kahi moe
I have a son in college	He keiki kaʻu i ke kulanui
I wanted to show him my love	Ua makemake au e hōʻike iā ia i koʻu aloha
I am very happy with the purchase now	Hauʻoli loa au i ke kūʻai ʻana i kēia manawa
I couldn’t believe my ears	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau pepeiao
No idea	ʻAʻole i loaʻa kahi manaʻo
I think the rest will be easier	Manaʻo wau e maʻalahi nā mea ʻē aʻe
I choose to be responsible to you for all of this	Ke koho nei au e kuleana iā ʻoe no kēia mau mea a pau
He was sleeping between us	E hiamoe ana ʻo ia ma waena o mākou
I think they really wanted to drink my blood	ʻO koʻu manaʻo ua makemake maoli lākou e inu i koʻu koko
It can be called a group or common knowledge	Hiki ke kapa ʻia ʻo ka hui a i ʻole ka ʻike maʻamau
I can watch it all day	Hiki iaʻu ke nānā aku i ka lā a pau
I was not ready to learn the details	ʻAʻole au i mākaukau e aʻo i nā kikoʻī
I didn’t hear anything on that side, and knocked	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea ma kēlā ʻaoʻao, a kīkēkē
I will try to give a difference between the two	E ho'āʻo wau e hāʻawi i ka ʻokoʻa ma waena o nā mea ʻelua
I count the bridges like any other man in a sheep count	Helu au i nā alahaka e like me nā kānaka ʻē aʻe i ka helu hipa
I have many of you	He nui ka'u o oukou
I don’t remember if they drank any of it	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo inā inu lākou i kekahi o ia mea
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
I'm just looking at you	Ke nānā wale nei au iā ʻoe
I want to be with you	Makemake au e pili like me kaua
I just wanted to do it	Ua makemake wale au e hana
I finish the big things off the table	Hoʻopau wau i nā mea nui mai ka papaʻaina
I know exactly what he is telling me	ʻIke maopopo wau i kāna mea e hōʻike mai nei iaʻu
I can see, be captured, be moved	Hiki iaʻu ke ʻike, hoʻopaʻa ʻia, lilo i neʻe
I have to stay fit, go out in the sun	Pono wau e noho maikaʻi, e hele i ka lā
I want to be a part of the rescue	Makemake au e lilo i ʻāpana o ka hoʻopakele
He was married and had four children	Ua male ʻo ia a ʻehā mau keiki
I said he was a great player	Ua ʻōlelo wau he mea pāʻani nui ʻo ia
I know you have something	ʻIke wau he mea kāu
A god who has no sacrifices	He akua ʻaʻole loaʻa i nā mōhai
I’m new to this, but that’s it	He mea hou wau i kēia, akā ʻo ia nō
I'm a little jealous	lili iki au
He lost his two cell phones	Ua hala ʻo ia i kāna mau kelepona ʻelua
I unbuttoned my shirt and tried again	Hoʻopili wau i koʻu kola pālule a hoʻāʻo hou
I can teach him that	Hiki iaʻu ke aʻo iā ia i kēlā
I reply to messages and move papers	Pane au i nā memo a hoʻoneʻe i nā pepa
I remember with pride	Ke hoʻomanaʻo nei wau me ka haʻaheo
You don't catch him doing that	ʻAʻole ʻoe e hopu i kāna hana ʻana
A day that enlightened him in life	He lā i hoʻomālamalama mai iā ia i ke ola
I think we can be happy with the same happiness	Manaʻo wau hiki iā mākou ke ʻoliʻoli me ka hauʻoli like
I don’t expect anyone to stay home	ʻAʻole au i manaʻo e noho kekahi i ka home
I put on my shoes and walked out of the room	Kau au i koʻu kāmaʻa a puka i waho o ka lumi
I remember the thick make-up and the sweet perfume	Hoʻomanaʻo wau i ka make-up mānoanoa a me ka mea ʻala makamae
I enjoyed some of his posts	Ua hauʻoli wau i kekahi o kāna mau pou
I miss the seasons above	Ke minamina nei au i nā kau ma luna
I urge you to speak a little	Ke koi aku nei au iā ʻoe e ʻōlelo iki
I think you should get in touch with him	Manaʻo wau pono ʻoe e launa pū me ia
I didn't want him to leave	ʻAʻole au i makemake e haʻalele ʻo ia
Maybe I want to cut	Makemake paha wau e ʻoki
I want to have them	Makemake au e loaʻa iā lākou
I think most people do	Manaʻo wau e hana ka hapa nui o nā kānaka
I am ashamed of mine	Hilahila au i ka'u
I could see her face was red	Hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena e ʻulaʻula
I was just disappointed	Ua hoka wale au
Eight of those injured were federal law enforcement officers	ʻEwalu o ka poʻe i hōʻeha ʻia he mau luna hoʻokō kānāwai federal
I want to tell you that we are leaving	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe e haʻalele ana kāua
I swear I will never bite your tongue again	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole e nahu hou i kou alelo
I agree with both views	ʻAe wau i nā manaʻo ʻelua
You need to move to one detail	Pono e hoʻoneʻe iā ʻoe i hoʻokahi kikoʻī
A short time later, they come to an end	He manawa pōkole ma hope mai, hiki lākou i ka hopena
I was surprised to see him there	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana iā ia ma laila
I ran the process without any problems	Ua holo au i ke kaʻina hana me ka pilikia ʻole
I couldn’t understand everything he told me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i nā mea a pau āna i haʻi mai ai iaʻu
I can't taste mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻono i kaʻu
I know this is normal	ʻIke wau he mea maʻamau kēia
I know it's not easy for you	ʻIke wau ʻaʻole maʻalahi iā ʻoe
I can’t believe their calm	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ko lākou mālie
I don’t have a clear mentor	ʻAʻohe aʻu kumu aʻo maopopo
I went ahead and allowed him to embrace me	Hele au i mua a ʻae iā ia e ʻapo mai iaʻu
I found myself laughing close to tears sometimes	Ua ʻike wau e ʻakaʻaka kokoke i ka waimaka i kekahi mau manawa
I have conquered righteousness and justice	Ua lanakila au i ka pono a me ka pololei
I started to worry, and called again	Ua hoʻomaka wau e hopohopo, a kāhea hou
I was born at night but not last night	Ua hānau au i ka pō akā ʻaʻole i ka pō nei
I can't tell you any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi hou aku iā ʻoe
There was a small ranch, like the other houses in the block	He wahi hānai holoholona liʻiliʻi, e like me nā hale ʻē aʻe ma ka poloka
It was a strong urge for me to call my travel agent	He koi ikaika iaʻu e kāhea i koʻu ʻelele huakaʻi
I need to meet him	Pono wau e hālāwai me ia
I left without telling my daughter	Ua haʻalele wau me ka ʻole o ka ʻōlelo ʻana i kaʻu kaikamahine
I will try to improve	E ho'āʻo wau e hoʻomaikaʻi
I lost my temper	Ua nalowale koʻu ahonui
I agree with that statement	ʻAe like wau i kēlā ʻōlelo
I never wanted to	ʻAʻole loa au i makemake
I know it's not her fault	ʻIke wau ʻaʻole nona ka hewa
I didn't say any guns because you don't have them	ʻAʻole au i ʻōlelo i kekahi pū no ka mea ʻaʻole loaʻa iā ʻoe
I am everything and it doesn’t matter	ʻO wau nā mea a pau a ʻaʻohe o ia mea
I have to teach them, he thought	Pono wau e ao aku iā lākou, manaʻo ʻo ia
I wonder if that was done with other places	Manaʻo wau inā hana ʻia kēlā me nā wahi ʻē aʻe
A thin layer of mist has covered me	Ua uhi mai ia'u he pale makalii o ka noe
I’m happy to be self -correcting	Ua hauʻoli wau no ka hoʻoponopono ʻana iā ia iho
I said that love is taught in this way	Ua ʻōlelo wau ua aʻo ʻia ke aloha ma kēia ʻano
I wanted him to stay with us for the meeting	Makemake au iā ia e noho pū me mākou no ka hālāwai
I joined in my work	Ua hui au i ka'u hana
I couldn’t see myself, but the glass quickly melted	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho, akā ua hehee koke ke aniani
I went home after work	Ua hele au i ka hale ma hope o ka hana
I think we really proved them	Manaʻo wau ua hōʻoia maoli mākou iā lākou
I do the other positions	Hana wau i nā kūlana ʻē aʻe
I can’t deny it now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kēia manawa
I think about my mother	Manaʻo wau no koʻu makuahine
I quickly fell for one	Ua hāʻule wikiwiki wau no kekahi
I used the morning to do things outside	Ua hoʻohana au i ke kakahiaka e hana i nā mea ma waho
I gave them the details and directions	Ua hāʻawi wau iā lākou i nā kikoʻī a me nā kuhikuhi
I think we are what they dream of	Manaʻo wau ʻo mākou ka mea a lākou e moeʻuhane nei
I had to kill again	Ua pono au e pepehi hou
I know it won’t last	ʻIke wau ʻaʻole e mau
I liked the variety of courses offered	Ua makemake au i nā ʻano papa like ʻole i hāʻawi ʻia
I feel calm and joy and hope and happiness	Manaʻo wau i ka mālie a me ka hauʻoli a me ka manaʻolana a me ka hauʻoli
I saw your last pressure on your eyes	Ua ʻike au i kou kaomi a hope loa i kou mau maka
I think it will be my last time	Manaʻo wau ʻo koʻu manawa hope paha ia
His agreement was never renewed	ʻAʻole i hana hou ʻia kāna ʻaelike
I am in the import production business	Aia wau i ka ʻoihana hoʻopuka lawe mai
Hunting guides did not encourage the shooting of these birds	ʻO nā alakaʻi hahai holoholona ʻaʻole i paipai i ka pana ʻana i kēia mau manu
I ask this for his side without his consent	Ke ninau nei au i keia no kona aoao me kona ae ole
The teacher can understand that by just sitting there	Hiki i ke kumu ke hoʻomaopopo i kēlā me ka noho wale ʻana ma laila
It is not known who these men were	ʻAʻole ʻike ʻia ʻo wai kēia mau kāne
I could smell the fear coming from him	Hiki iaʻu ke honi i ka makaʻu e hele mai ana mai iā ia
He was a boy, a good boy, interested in him	He keikikāne, he keikikāne maikaʻi, hoihoi iā ia
I am very proud of our work	Haʻaheo loa au i kā mākou hana
I looked at the console	Ua nānā au i ka console
I can't let you go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe
I looked at his green eyes for a few seconds	Nānā au i kona mau maka ʻōmaʻomaʻo no kekahi mau kekona
Crop damage is significant in the state	He mea nui ka poino o ka hua ma ka moku'āina
I was a little embarrassed when I cooked	Ua hilahila iki au i kaʻu kuke ʻana
I really don't like the word	ʻino kaʻu manaʻo ma ke ʻano maoli o ka ʻōlelo
I never slept with her	Aole loa au i moe me ia
I was pleased with its simplicity	Ua hauʻoli wau i kona maʻalahi
I have come to tell you the truth	I hele mai nei au e hai aku ia oe i ka oiaio
I didnʻt know he was there	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma laila
I think this program is more than just science	Manaʻo wau ua ʻoi aku kēia papahana ma mua o ka ʻepekema wale nō
I want to run with you	Makemake au e holo iā ʻoe
I hope you feel the same way about me	Manaʻo wau e manaʻo like ʻoe iaʻu
I want people to know that we are a business	Makemake au e ʻike ka poʻe he ʻoihana mākou
And he taught daily in the temple	A ao mai la ia iloko o ka luakini i kela la i keia la
I will not do anything for you	ʻAʻole wau e hana i kekahi mea no ʻoe
I can’t care less about his feelings right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki i kona mau manaʻo i kēia manawa
I think of him a lot as a coach	Manaʻo nui wau iā ia ma ke ʻano he kaʻi
I did not search	ʻAʻole au i huli
I think that young girl can drive a car	Manaʻo wau hiki i kēlā kaikamahine ʻōpio ke hoʻokele i ke kaʻa
I think they were talking about the river	Manaʻo wau e kamaʻilio ana lākou no ke kahawai
I grab my mom back and squeeze	Hoʻopaʻa wau i koʻu mama ma hope a ʻomi
I can’t tell you what he did with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kāna mea i hana ai me ia
I didn’t want to live there	ʻAʻole au i makemake e noho ma ia wahi
I thought how many of them died	Ua noʻonoʻo au i ka nui o lākou i make
I washed my face with sweat	Holoi au i ka hou mai ko'u alo
I have to find my mother	Pono wau e ʻimi i koʻu makuahine
I don't want people to not know	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻole ka poʻe
I did not give you time to defend yourself	ʻAʻole au i hāʻawi iā ʻoe i manawa e pale aku ai iā ʻoe iho
I could see some men walking around	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mau kāne e hele ana a puni
I can’t believe his head	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona poʻo
I look at the scenes around me	Ke nānā nei au i nā hiʻohiʻona a puni oʻu
I think the tough guys will get a little bit more	Manaʻo wau e piʻi iki ka poʻe paʻakikī
I was happy to be kicked out of the house	Ua hauʻoli au i ka hoʻokuke ʻia ʻana mai ka hale
I couldn’t be lucky	ʻAʻole hiki iaʻu ke laki
You look inside and go up	Nānā ʻoe i loko a hele i luna
I think you quickly left for your head	Manaʻo wau ua haʻalele koke ʻoe no kou poʻo
So I don’t make up the mind	No laila, ʻaʻole wau e hana i ka manaʻo
I could tell he was at home	Hiki iaʻu ke ʻike aia ʻo ia i ka home
I hope to see you now	ʻO koʻu manaʻo e nānā iā ʻoe i kēia manawa
I wonder what that is	Manaʻo wau he aha ia mea
They ended up in privacy for that reason	Ua hoʻopau lākou i ka pilikino no ia kumu
I think it’s a very serious matter	Manaʻo wau he mea koʻikoʻi loa ia
I will continue with the first explanations of ignorance	E hoʻomau wau i nā wehewehe mua o ka naʻaupō
He was a true guard	He kiaʻi kuhi ʻoiaʻiʻo ʻo ia
Mortality is low in the summer	He haʻahaʻa ka make ma ke kauwela
I looked at him intently	Nana pono aku au iaia
I could change the stream from his bedroom	Hiki iaʻu ke hoʻololi i ke kahawai mai kona lumi moe
I really like this look	Nui koʻu makemake i kēia nānā
I tried to heal quickly	Ua ho'āʻo wau e ho'ōla koke
I was intrigued by the hard part of town	Ua hoihoi au i ka wahi paakiki o ke kaona
A black bullet flew from the trees	Ua lele ʻia kahi pōkā ʻeleʻele mai nā kumu lāʻau
I can follow every thought in your mind	Hiki iaʻu ke hahai i kēlā me kēia manaʻo i kou manaʻo
I really appreciate the opportunity to go	Nui koʻu mahalo i ka manawa e hele ai
I didn’t expect to get together then, sometimes	ʻAʻole wau i manaʻo e hui pū i kēlā manawa, i kekahi manawa
The wedding was approved next month	Ua ʻae ʻia ka male male i ka mahina aʻe
I didn’t sit down to get my clothes on	ʻAʻole wau i noho e kiʻi i koʻu lole
I have everything under control	Loaʻa iaʻu nā mea a pau ma lalo o ka mana
I looked back and raised my eyebrow	Nānā au i hope a hāpai i koʻu kuʻemaka
I like to have dinner with a laugh	Makemake au i ka ʻaina ahiahi me ka ʻakaʻaka
They had two daughters and two sons	Ua loaʻa iā lāua ʻelua mau kaikamāhine a ʻelua keiki kāne
I couldn’t trust him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iā ia
I do not accept responsibility for denying the claims	ʻAʻole au e ʻae i ke kuleana no ka hōʻole ʻana i nā koi
I never stopped drinking a lot	ʻAʻole au i hoʻōki i ka inu nui ʻana
I knew she would be there in a day or two	Ua ʻike au e pono ana ʻo ia i hoʻokahi lā a ʻelua paha
I can’t stand one more insult	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i hoʻokahi hōʻino hou
I appreciate their criticism	Mahalo wau i kā lākou hoʻohewa ʻana
I know my life is about the environment	ʻIke au e pili ana koʻu ola i ke kaiapuni
Many animals are missing	Nui nā holoholona i nalowale
I read something interesting a few years ago	Heluhelu au i kekahi mea hoihoi i kekahi mau makahiki aku nei
I gained a pound last week	Ua loaʻa iaʻu kahi paona i ka pule i hala
A very long time ago	He wā lōʻihi loa i hala aku nei
It was a tragic scene in bed	He hōʻike pōʻino ma kahi moe
I can't let her dress	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻaʻahu
I don’t need glasses	ʻAʻole pono au i nā aniani
I will keep these words	E mālama au i kēia mau ʻōlelo
I used it a couple of times	Ua hoʻohana au i koʻu mau manawa ʻelua
I am going to be a queen	E lilo ana au i mōʻīwahine
I did not intend to satisfy you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻomāʻona iā ʻoe
I think it’s really beautiful	Manaʻo wau he nani maoli
I want to be perfect	Makemake au e hemolele
I love you as a friend	Aloha au iā ʻoe ma ke ʻano he hoaaloha
I will never take that word out of my mind	ʻAʻole loa wau e hoʻopau i kēlā ʻōlelo mai koʻu manaʻo
We have a dream	He moeʻuhane ko kāua
I was surrounded by people but I felt lonely	Ua hoʻopuni ʻia au e nā poʻe akā ua manaʻo wau he mehameha
I see now a voice	ʻIke wau i kēia manawa he leo
I thought I would tell you, but you went out	Ua manaʻo wau e haʻi aku iā ʻoe, akā ua hele ʻoe i waho
I am full of wrath	Ua piha au i ko'u inaina
I don’t have much time	ʻAʻole nui koʻu manawa
I did not mean to lie to you	ʻAʻole au i manaʻo e wahaheʻe iā ʻoe
I can’t wait to start my life with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻomaka i koʻu ola me ia
I really liked our being together	Ua makemake nui au ia makou i ko makou noho hookahi ana
I closed my eyes for a while and then opened them	Ua pani au i koʻu mau maka i kekahi manawa a laila wehe
I didn’t expect any of this	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi o kēia
I don’t have to give him any information	ʻAʻole pono wau e hāʻawi iā ia i kekahi ʻike
I stayed out of this	Ua noho au ma waho o kēia
I want a white woman with a reasonable weight	Makemake au i ka wahine keʻokeʻo me ke kaumaha kūpono
I went into the palace, standing in front of the throne	Ua hele au i loko o ka hale aliʻi, e kū ana i mua o ka noho aliʻi
I was just looking for you	Ua ʻimi wale au iā ʻoe
I was completely closed	Ua pani pono au
A relationship is a meeting of ideas	ʻO kahi kūlana he pilina, ʻo ia ka hui ʻana o nā manaʻo
I don't know his last name	ʻAʻole wau i ʻike i kona inoa hope
I didn’t ask for a partner	ʻAʻole wau i noi hoa
I left the door	Ua haʻalele au i ka puka
I wonder what he was like before he got sick	Manaʻo wau pehea kona ʻano ma mua o kona maʻi ʻana
I shake my head and then bite reluctantly	Luliluli au i koʻu poʻo a laila e nahu me ka makemake ʻole
I put the bag on the table	Hoʻonoho wau i ka ʻeke ma ka papaʻaina
I like distance	Makemake au i kahi mamao
I thank him for his time	Mahalo wau iā ia no kona manawa
I will be like you and live forever	E like au me oe a ola mau loa
There is nothing left	ʻAʻohe mea i koe
I have nothing like that	ʻAʻohe aʻu mea o ia ʻano
I think you are a religious man	Manaʻo wau he kanaka pule ʻoe
There is something else about him	Aia kekahi mea ʻokoʻa e pili ana iā ia
I went down a line every day	Ua iho au i kahi laina i kēlā me kēia lā
I never thought this would happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai kēia
So am I to your father	Pela no wau i kou makuakane
I know you can love more than one person	Ua ʻike au hiki iā ʻoe ke aloha ma mua o hoʻokahi kanaka
I continued to beat him	Ua hoʻomau au i ka hahau iā ia
I can’t take care of him, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ia, ʻoiaʻiʻo
I’m not alone	ʻAʻole wau wale nō
I opened my eyes to meet his hot eyes	Ua wehe au i koʻu mau maka e hālāwai me kona mau maka wela
I was close to him, not too close	Pili au iā ia, ʻaʻole kokoke loa
I was ashamed and embarrassed	Ua hilahila a hilahila wau
I spend hours and hours of the day in the office	Hoʻohana wau i nā hola a me nā hola o ka lā ma ke keena
I don't know who these people are	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai kēia poʻe
I sought help, for answers	Ua ʻimi au i ke kōkua, no nā pane
I think you are safe there	Manaʻo wau ua palekana ʻoe ma laila
She was a dream woman, unable to teach her daughters	He wahine moeʻuhane, hiki ʻole ke aʻo i kāna mau kaikamahine
I knew what was going on inside	Ua ʻike au i ka mea i hana ʻia i loko
The effort was well worth it	Ua pono maoli ka hooikaika ana
I was pulled into the car	Ua huki ʻia au i loko o ke kaʻa
I didn’t believe him for a second	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia no kekona
I asked a few questions and left it out	Ua nīnau au i kekahi mau nīnau a waiho i waho
I am very weary and have no rest	Ua luuluu loa au a hoomaha ole
There was an embarrassed smile on his face	He minoʻaka hilahila i kona mau maka
He left behind his wife and two daughters	Ua haʻalele ʻo ia i kāna wahine a me ʻelua mau kaikamahine
Smoke because it’s really wrong	Puhi no ka mea he hewa maoli nō
I didn’t want to pick him up until then	ʻAʻole au i makemake e kiʻi iā ia a hiki
I have done very wrong to you	Ua hana ino loa au ia oe
I can't give any information	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kekahi ʻike
The window shows a dark or gloomy sky	Hōʻike ka puka makani i ka lani pōʻeleʻele a me ka ʻole
I relaxed, falling down to pull on my shoe	Hoʻomaha wau, hāʻule i lalo e huki i koʻu kāmaʻa
I love real artists	Aloha au i ka poʻe hana kiʻi maoli
A miracle was performed among them	Ua hanaia kekahi hana mana mawaena o lakou
I think the team left him	Manaʻo wau ua haʻalele ka hui iā ia
He had a good community spirit	He ʻuhane kaiāulu kūpono, nona
I want to put something on the table	Makemake au e waiho i kekahi mea ma ka papaʻaina
I looked and saw the familiar yellow car	Nānā au a ʻike i ke kaʻa melemele kamaʻāina
For example, continue without complaint	He kumu hoʻohālike, hoʻomau me ka hoʻopiʻi ʻole
I couldn’t stand his fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kona makaʻu
I put his feet on the stairs	Kau wau i kona mau wāwae ma ke alapiʻi
I went into the big and amazing hospital	Ua hele au i loko o ka halemai nui a kupaianaha
I give it a great trip	Hāʻawi wau i ka huakaʻi nui
The book immediately won	Ua lanakila koke ka puke
I can send these to anywhere in the world	Hiki iaʻu ke hoʻouna i kēia mau mea ma nā wahi a pau o ka honua
I am coming to get you	Ke hele mai nei au e kiʻi iā ʻoe
I opened my eyes and heard a dog howling	Wehe au i koʻu mau maka a lohe au i kahi ʻīlio e uē ana
I knocked on the door but there was no answer	Kikeke au i ka puka akā ʻaʻohe pane
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
Hi, I drink a lot only at parties	Aloha au, inu nui au ma nā pāʻina wale nō
I was able to go back to school	Ua hiki iaʻu ke hoʻi i ke kula
I think it was a plane crash	Manaʻo wau he ulia mokulele
I can't see you like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe pēlā
I don’t think that’s an idea	Manaʻo wau ʻaʻole ia he manaʻo
I assure you he was pleased with the arrangement	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe ua ʻoluʻolu ʻo ia i ka hoʻonohonoho
I looked around the fence	Nānā au a puni ka pā
He wants to work	Makemake ʻo ia e hana
I asked him what his name meant	Ua nīnau au iā ia i ke ʻano o kona inoa
Her father was never happy	ʻAʻole loa i hauʻoli kona makuakāne
I didn’t talk to the campsite	ʻAʻole au i kamaʻilio i ke kahua hoʻomoana
I didn’t take a single note	ʻAʻole wau i lawe i hoʻokahi memo
I was a little opposed when it came to him	He liʻiliʻi koʻu kūʻē ʻana i ka wā i hiki mai ai iā ia
I was happy to take things in stride	Ua hauʻoli wau i ka lawe mālie ʻana i nā mea
It was also good to take water	Ua maikaʻi hoʻi ka lawe ʻana i ka wai
I'm glad you're okay	Hauʻoli wau ua maikaʻi ʻoe
I’m doing something right now	Ke hana nei au i kekahi mea i kēia manawa
I eat chicken all the time	ʻAi au i ka moa i nā manawa a pau
I cried a lot and it started to get dark	Uwe loa au a hoʻomaka i ka pōʻeleʻele
I explained it to you	Ua wehewehe au ia oe
I live an old story	He moʻolelo kahiko wau e noho nei
I completely forgot to record	Ua poina loa wau i ka hoʻopaʻa ʻana
The man was happy to be in his own skin	Ua hauʻoli ke kanaka i ka noho ʻana i kona ʻili ponoʻī
It’s murder, to be exact	He pepehi kanaka, e pololei
I shouldn't have gone to see him	ʻAʻole pono wau i hele e ʻike iā ia
I was really scared of him at first	Ua makaʻu maoli wau iā ia i ka wā mua
I can call you girls, as you wish	Hiki ia'u ke kii ia oukou e na kaikamahine, e like me ko oukou makemake
I really enjoyed everything	Ua hoʻonanea loa au i nā mea a pau
Someone was shooting from the front seat	E pana ana kekahi kanaka mai ka noho mua
I saw tears welling up in her eyes	Ua ʻike au i nā waimaka e lana ana i kona mau maka
I first used the train time to teach	Ua hoʻohana mua au i ka manawa kaʻaahi e aʻo ai
I learned the hard way to heat wave	Ua aʻo au i ke ala paʻakikī i ka nalu wela
I am sharing some of the pictures with you	Ke kaʻana nei au i kekahi o nā kiʻi iā ʻoe
I'm just looking for information	ʻImi wale wau i ka ʻike
I went in to call my mother	Hele au i loko e kelepona i koʻu makuahine
I took us on the wrong path	Ua lawe au iā mākou ma ke ala hewa
I could not sit, stand, or sleep comfortably	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho, kū, a moe ʻoluʻolu paha
I shuddered at the thought that this might be true	Ua haʻalulu au i ka manaʻo he ʻoiaʻiʻo paha kēia
I picked it up and looked	Hāpai au a nānā
This action is not in the original story	ʻAʻole kēia hana i loko o ka moʻolelo kumu
It is easy to correct a jealous friend	Ua maʻalahi ka hoʻoponopono ʻana i kahi hoaaloha lili
The bad, that	ʻO kahi ʻino, i kēlā
I decided on heaven purple	Ua hoʻoholo wau i ka lani poni
The pain hurt in his side	Ua ʻeha ka ʻeha i kona ʻaoʻao
I saw two pictures along the way	ʻIke au i ʻelua kiʻi ma ke ala
I was worried about him all the time	Ua hopohopo au iā ia i nā manawa a pau
I just went and shot for six	Ua hele wale au a paʻi no ʻeono
It's a life you can't imagine	He ola hiki ʻole iā ʻoe ke noʻonoʻo
I thought this story should be told	Ua manaʻo wau e pono ke haʻi ʻia kēia moʻolelo
I have to find the right way to fight him	Pono wau e ʻimi i ke ala kūpono e kūʻē iā ia
I rolled my eyes and opened the window	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka a wehe wau i ka puka aniani
I can’t believe you had the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua loaʻa iā ʻoe ka manawa
I thought he was the way he was now	Ua manaʻo wau aia ʻo ia i ke ʻano i kēia manawa
I have more confidence than this	Ua ʻoi aku koʻu hilinaʻi ma mua o kēia
Most of these animals work at night	ʻO ka hapa nui o kēia mau holoholona e hana i ka pō
I couldn’t rest	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha
Some said he saw her during a religious trip	Ua ʻōlelo kekahi poʻe ua ʻike ʻo ia iā ia i ka wā o kahi huakaʻi hoʻomana
Smith is no different	ʻAʻole ʻokoʻa ʻo Smith
I can’t get it to this day	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa a hiki i kēia lā
I have to protest, of course	Pono wau e kūʻē, ʻoiaʻiʻo
I want a show	Makemake wau i kahi hōʻike
I looked around, wondering where my day had gone	Nānā au a puni, e noʻonoʻo ana i kahi i hele ai koʻu lā
There are many kinds of birds that live on the rocks	Nui nā ʻano manu e noho ana ma nā pōhaku
I'm sick of machines	ʻeha wau no nā mīkini
I was waiting for someone like you	Ua kali au i kekahi e like me ʻoe
I thought it was even worse	Ua manaʻo wau he ʻoi aku ka hewa
I'm not going out	ʻAʻole wau e hele i waho
I wear them all the time	Hoʻokomo wau iā lākou i nā manawa a pau
I can't lose you twice	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale ʻelua iā ʻoe
I sat by his side but he had noble legs	Noho au ma kona ʻaoʻao akā he wāwae hanohano
I leaned back on the table and quickly fell asleep	Ua hilinaʻi au ma luna o ka pākaukau a hiamoe koke wau
Yet I will not weary the wicked	ʻAʻole naʻe au e hoʻoluhi i nā mea ʻino
I quickly cleaned the kitchen	Hoʻomaʻemaʻe wikiwiki wau i ka lumi kuke
I need to educate myself	Pono au e aʻo iaʻu iho
I was angry inside	Huhu au i loko
I decided to just tell them the truth	Ua hoʻoholo wau e haʻi wale aku iā lākou i ka ʻoiaʻiʻo
I really like this place!	Paipai nui wau i kēia wahi!
It’s kind of different but related	He ʻano ʻokoʻa akā pili
I can't wait for you to take a look	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e nānā ʻia e ʻoe
Some people, she had to admit, it was very beautiful	ʻO kekahi poʻe, pono ʻo ia e ʻae, he nani loa
I want my environment to be valuable to me	Makemake au e lilo ko'u kaiapuni i mea waiwai na'u
I don’t like problems going forward	ʻAʻohe oʻu makemake i nā pilikia e hele ana i mua
I have never seen anything like it in my life	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me ia i koʻu ola
I saw his stories	Ua ʻike au i kāna mau moʻolelo
I didn’t do anything	ʻAʻole wau i hana i kekahi mea
I ate less	Ua emi iho kaʻu ʻai ʻana i waho
I can’t take myself to go	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho e hele
The fish run daily in the paper	Holo ka iʻa i kēlā me kēia lā i ka pepa
I plan to stay among those trees next year	Ua manaʻo wau e noho ma waena o kēlā mau kumulāʻau i kēia makahiki aʻe
I have to go read the warrant	Pono au e hele i ka heluhelu ʻana i ka palapala kauoha
I could not foresee the outcome of my journey	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hopena o kaʻu huakaʻi
A cool breeze was blowing around the public park	He makani ʻoluʻolu e kahe ana a puni ka paka lehulehu
I tried to cover my ass	Ua ho'āʻo wau e uhi i kuʻu hoki
I have never been more terrified in my entire life	ʻAʻole wau i ʻoi aku ka weliweli i koʻu ola a pau
I stand by my thoughts	Kū wau ma koʻu mau manaʻo
I think he knew me	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ʻo wau
I don’t have time	ʻAʻohe oʻu manawa
I feel tired and a little sick	ʻIke au i ka luhi a me ka maʻi iki
The demonstration is incomplete	He hemahema ka hoikeike
It’s just a feature in an unfinished song	ʻO kahi hiʻohiʻona wale nō i loko o kahi mele i pau ʻole
A strong emphasis is placed on the interaction of the players	Hoʻokomo ʻia ka manaʻo ikaika i ka launa pū ʻana o nā mea pāʻani
I love them with one word	Aloha au iā lākou me hoʻokahi huaʻōlelo
I did, friend	Ua hana au, hoa
Her hair was cut	Ua ʻoki ʻia kona lauoho
I saw the blood camp	Ua ʻike au i ka hoʻomoana koko
I was angry with my body	Ua huhū au i koʻu kino
I can tell from my personal experience	Hiki iaʻu ke ʻōlelo mai koʻu mau ʻike pilikino
The look has faded among the men	Ua hala ka nānā ma waena o nā kāne
I don’t know how to relax, how to enjoy myself	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻomaha ai, pehea e leʻaleʻa ai iaʻu iho
I will use this title for my new book	E hoʻohana wau i kēia poʻo inoa no kaʻu puke hou
After a while, the car stopped again	Ma hope iki, kū hou ke kaʻa
I slept with sadness and anger last night	Ua moe au me ke kaumaha a me ka huhū i ka pō nei
I don’t like either	ʻAʻole au leʻaleʻa i kekahi
I want you all to be quiet	Makemake au e noho mālie ʻoukou a pau
I want you to keep the dogs away	Makemake au e kāpae ʻoe i nā ʻīlio
I was lost, confused and awake	Ua nalowale au, huikau a me ke ala ʻole
I paused, a little taken aback by his immediate delivery	Hoʻomaha wau, hoʻolei iki ʻia e kāna hoʻouna koke ʻana
I want her to understand, not to stop me	Makemake au e hoʻomaopopo ʻo ia, ʻaʻole e ʻauʻa mai iaʻu
I have no childhood dreams	ʻAʻohe oʻu mau moeʻuhane kamaliʻi
I need to stop this	Pono au e hooki i keia
I don't think you need me to explain	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻoe iaʻu e wehewehe
I think something worked today	ʻO koʻu manaʻo, ua hana kekahi mea i kēia lā
I survived a few things	Ua ola au i kekahi mau mea
I got in my uniform for my secret rifle	Ua komo au i loko o koʻu ʻaʻahu no kaʻu pu panapana huna
I can't see for sure, because of the fog	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maopopo, no ka noe
I know you are dead	Ua maopopo iaʻu ua make ʻoe
I have never known a man with teeth like mine	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kanaka nona nā niho e like me koʻu
I dug a rock out of my bag	Ua ʻeli au i ka pōhaku mai kaʻu ʻeke
I really wanted to sleep	Ua makemake nui au i ka hiamoe
I want you to remember my name	Makemake au e hoʻomanaʻo ʻoe i koʻu inoa
I talked to him a few minutes ago	Ua kamaʻilio wau iā ia i mau minuke i hala
I just wanted to see how you respond to the project	Ua makemake wale au e ʻike i kou pane ʻana i ka papahana
I went to the interview;	Ua hele au i ka ninaninau,
I didn’t want any in my head except that	ʻAʻole au i makemake i kekahi ma koʻu poʻo koe wale nō
I sat in my chair and took a deep breath	Noho au i koʻu noho a hanu hohonu
I followed him, eager to get his point across	Hahai au ma hope ona, me ka ʻiʻini e ʻohi i kona manaʻo
A woman ran into the room	Holo maila kekahi wahine i loko o ka lumi
I wish you every success	Makemake au iā ʻoe i kēlā me kēia holomua
I will treat him like my own child	E mālama au iā ia e like me kaʻu keiki ponoʻī
I think they dug it up	Manaʻo wau ua ʻeli lākou iā ia
A shot for the father	He pana no ka makua kāne
The guard immediately ordered the fire to be returned	Ua kauoha koke ka ilamuku kiai e hoihoi i ke ahi
I had been sick myself for the past two weeks	He maʻi au iaʻu iho i ʻelua pule aku nei
I trembled at the thought of possibilities	Ua haʻalulu au i ka manaʻo o nā mea hiki
I'll just give you a phone number	E hāʻawi wau iā ʻoe i kahi helu kelepona wale nō
I get everything to work very well	Loaʻa iaʻu nā mea a pau e hana maikaʻi loa
I couldn’t give myself up	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iaʻu iho
I have to walk in their footsteps	Pono wau e hele ma ko lākou wāwae
I pause the movie and open the door	Hoʻomaha wau i ke kiʻiʻoniʻoni a wehe i ka puka
The sixth level ended on a low climb	Ua pau ka pae ʻeono ma kekahi piʻi haʻahaʻa
I always run after them	Holo mau wau iā lākou
I don’t intend to intimidate him	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻoweliweli iā ia
I ate my lunch	Ua ʻai au i kaʻu ʻaina awakea
I was very good	Ua maikaʻi loa wau
I stood in front of him and listened	Kū wau i mua ona a hoʻolohe
He put his business on the line	Ua kau ʻo ia i kāna ʻoihana ma ka laina
He was a young age	He makahiki ʻōpio iā ia
I think we were made for each other	Manaʻo wau ua hana ʻia mākou no kekahi i kekahi
You were also involved in the journey	ʻO kāu i komo pū i ka huakaʻi
The skinny woman opened the door, put him inside	Wehe ka wahine wiwi i ka puka, hoʻokomo iā ia i loko
A law established by the legislature	He kānāwai i hoʻokumu ʻia e ka mana kau kānāwai
I knew what was done for that man	Ua ʻike au i ka hana ʻana no kēlā kanaka
I could see new life in them	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ola hou i loko o lākou
The country does not use much natural gas	ʻAʻole hoʻohana nui ka ʻāina i ke kinoea maoli
The men are hungry	Pololi na kane
I think they could have done it again	Manaʻo wau ua hiki iā lākou ke hana hou aku
I am ten years old for him	He ʻumi makahiki koʻu nona
The cold wind would send a shiver down his neck	ʻO ka makani anuanu e hoʻouna i ka haʻalulu ma kona ʻāʻī
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I had the medication, but no relief	Ua loaʻa iaʻu ka lāʻau lapaʻau, akā ʻaʻole i loaʻa ka hōʻoluʻolu
I rolled down the window	Ua ʻōwili au i ka puka makani
There is no charge for the car	ʻAʻohe uku no ke kaʻa
I can't kill trash, not a person	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi i kahi ʻōpala, ʻaʻole hoʻi i ke kanaka
I got into mine	Ua komo au i loko o kaʻu
I know it has come	ʻIke wau ua hiki mai
I wanted the noise to stop	Ua makemake au e hooki ka walaau
I need to get help	Pono wau e kiʻi i ke kōkua
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea e hana nei
I didn’t go in a month	ʻAʻole au i hele i hoʻokahi mahina
The tremor ran through his body	Ua holo ka haalulu ma kona kino
I think the people there trembled	Noʻonoʻo wau i ka haʻalulu o ka poʻe ma laila
I don't love men	ʻAʻole au i aloha i ke kāne
I allowed myself to listen to myself	Ua ʻae wau iaʻu iho e hoʻolohe iaʻu iho
I have to avoid them	Pono wau e pale iā lākou
I love them in the kitchen where they are	Aloha au iā lākou i loko o ka lumi kuke kahi o lākou
I am a citizen	He kupa kupa au
I did not tell my family	ʻAʻole au i haʻi i koʻu ʻohana
I am ignorant of a different opinion	Ua naaupo au i ka manao okoa
I really hope everything goes smoothly	Manaʻo nui wau e holo pono nā mea a pau
I have a sack knife on me	He pahi ʻeke koʻu ma luna oʻu
I could see the fear in his eyes	Ua ʻike au i ka hopohopo noʻu ma kona mau maka
I just stood with my mouth open	Kū wale au me ka hāmama o koʻu waha
I want to share that as well	Makemake au e kaʻana like i kēlā
I see you have a tree set up	ʻIke wau he kumu lāʻau kāu i hoʻonohonoho ʻia
I started to hear voices	Hoʻomaka wau e lohe i nā leo
I see a kind of unfortunate irony in this situation	ʻIke wau i kahi ʻano hoʻohenehene pōʻino i kēia kūlana
I took a deep breath	Huki au i ka hanu lōʻihi
I don’t think they will live again	ʻAʻole au i manaʻo e ola hou ana lākou
I was tired of fighting it all	Ua luhi wau i ka hakakā ʻana ia mea a pau
I want you to talk to me about it	Makemake wau e kamaʻilio mai ʻoe iaʻu no ia mea
I never met his face	ʻAʻole au i hālāwai me kona maka
I had dreams about becoming a famous painter	Ua loaʻa iaʻu nā moeʻuhane e pili ana i ka lilo ʻana i mea pena kaulana
It needs to be seen and tasted without question	Pono e ʻike a ʻono me ka nīnau ʻole
I want to be a famous person	Makemake au e lilo i kanaka kaulana
He held that position until his death	Ua paʻa ʻo ia i kēlā kūlana a hiki i kona make ʻana
I held him as if holding a desolate child	Hoʻopaʻa au iā ia me he mea lā e paʻa ana i ke keiki neoneo
I walked out of the office	Ua puka au i waho o ke keʻena
One kick to one in the world	Hoʻokahi kīki i hoʻokahi i ka honua
I thought about how long he had been there watching	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o kona kū ʻana ma laila e nānā ana
I know you trust him	ʻIke wau ua hilinaʻi ʻoe iā ia
I took a deep breath	Hoʻomaha wau i kahi hanu liʻiliʻi
I had no idea what he wanted, why he doubted it	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna makemake, no ke aha ʻo ia i kānalua ai
The actual product will not increase or the actual investment will increase	ʻAʻole e piʻi aʻe ka huahana maoli a i ʻole ka hoʻopukapuka kālā maoli
The manuscript is no longer available	ʻAʻole i loaʻa hou ka manuscript
I will regret that the water will sweep me away	E hoʻohalahala wau na ka wai e kahili iaʻu
I knew they weren't rocks	Ua ʻike au ʻaʻole lākou he pōhaku
I can kill two birds with one stone	Hiki iaʻu ke pepehi i ʻelua manu me ka pōhaku hoʻokahi
I forgot you weren't here in the first place	Ua poina iaʻu ʻaʻole ʻoe ma ʻaneʻi i kinohi
He was shot dead	Ua paʻi ʻia ke kī ʻana iā ia
I have to think tonight	Pono wau e noʻonoʻo i kēia pō
I jumped down, and greeted the ground under my feet	Lele au i lalo, a hoʻokipa i ka honua ma lalo o koʻu mau wāwae
I really kissed him, under his clothes	Honi au iā ia maoli, ma lalo o kona ʻaʻahu
I stopped in the bedroom to get my black stone	Ua kū au ma ka lumi moe e kiʻi i kaʻu pōhaku ʻeleʻele
I took his hand in mine	Lawe au i kona lima ma ko'u lima
I did as he did and waited to learn more	Hana wau e like me kāna hana a kali no ke aʻo hou aku
I know she cares about you	Ua maopopo iaʻu ke mālama nui nei ʻo ia iā ʻoe
I think we understood each other	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo mākou i kekahi i kekahi
I think he was embarrassed	Manaʻo wau ua hilahila ʻo ia
I surprised myself	Pīhoihoi au iaʻu iho
I know that and that is the main thing	ʻIke wau i kēlā a ʻo ia ka mea nui
Strange, but good	He mea ʻē, akā maikaʻi
I also worked in marketing and development	Ua hana pū wau ma ke kālepa a me ka hoʻomohala ʻana
I have to support you with these changes	Loaʻa iaʻu e kākoʻo iā ʻoe me kēia mau hoʻololi
I didn’t think he could do this	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki iā ia ke hana i kēia
I will create a system where people have a reason	E hana wau i ʻōnaehana i loaʻa i nā kānaka ke kumu
I can't agree	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae
A smirk came over her childish faces	He hiʻohiʻona puʻupuʻu i hele mai ma luna o kona mau helehelena keiki
I will try your heart	E hoao au i kou naau
I can’t imagine not going home	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻaʻole e hoʻi i ka home
I have a book with me	He puke puke kaʻu me aʻu
I was very dry but still breaking	Ua maloʻo loa au akā e haki mau ana
I can only remember pieces and fragments	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā ʻāpana a me nā ʻāpana wale nō
I’ve had good results with some	Ua loaʻa iaʻu nā hopena maikaʻi me kekahi
I had my own problems, they didn’t include his problem	Ua loaʻa iaʻu koʻu mau pilikia ponoʻī, ʻaʻole lākou i hoʻokomo i kona pilikia
I don’t know things	ʻAʻole au i ʻike i nā mea
I took our mother to see him	Ua lawe au i ko makou makuahine e ike ia ia
I have extra money	Loaʻa kaʻu kālā keu
I had not seen him in months	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā mahina
I want you to understand yourself	Makemake au e hoʻomaopopo ʻoe iā ʻoe iho
I really wanted him to come after me	Ua makemake nui au e hele mai ʻo ia ma hope oʻu
I could not see her tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona mau waimaka
I’m not going to release any of that	ʻAʻole au e hoʻokuʻu i kekahi o ia mea
I didn’t listen to my friends	ʻAʻole au i hoʻolohe i koʻu mau hoa
The new planes were badly damaged	Ua pōʻino loa nā mokulele hou
I asked if he needed anything else	Ua nīnau au inā he mea ʻē aʻe kāna e pono ai
I pull the pillow over my head	Huki au i ka uluna ma luna o koʻu poʻo
I like children	Makemake au i nā keiki
I looked into his eyes	Nana aku la au i kona mau maka
I can’t do anything to end it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e hoʻopau ai
I count you a friend	Ke helu nei au iā ʻoe he hoaaloha
I just used it as an example	Ua hoʻohana wale wau iā ia ma ke ʻano he laʻana
I hit him and moved a little	Paʻi au iā ia a neʻe iki
I try to cry, my back against the wall	Ho'āʻo wau e uē, koʻu kua i ka pā
The whole idea is dead	Ua make ka manaʻo holoʻokoʻa
This is a very funny show	He hōʻike ʻakaʻaka loa kēia
Grounds for his work	Nā kahua no kāna hana
I laughed to myself	Ua akaaka au ia'u iho
I am weary with my strength	Ua luhi au i ka ikaika
Most of it is through the media	ʻO ka nui o ia mea ma o ka media
I stopped looking in the mirror	Ho'oki au i ka nānā 'ana i ke aniani
I can move some of them down	Hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i kekahi o lākou i lalo
I was very skeptical at times, but not a mother	Nui koʻu kānalua i kekahi manawa, akā ʻaʻole makuahine
I need a home	Pono wau i ka home
I wonder at his age	Ke haohao nei au i kona mau makahiki
I worked day and night	Ua hana wau i ke ao a me ka pō
I think maybe someone or something is sick	Manaʻo wau ua maʻi paha kekahi a i ʻole kekahi mea
I read a lot of lips for me to understand people	Heluhelu nui wau i nā lehelehe noʻu e hoʻomaopopo i ka poʻe
I couldn’t get into that fence he put up	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kēlā pā āna i kau ai
I had to go on a trip around the corner	Pono wau e hele i kahi huakaʻi a puni ke kihi
I couldn’t begin to think about what he meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e noʻonoʻo i kona manaʻo
I saw him three days ago	ʻIke au iā ia i ʻekolu lā aku nei
I like everything about the film	Makemake au i nā mea a pau e pili ana i ke kiʻi
I was the only one who wanted to replace him	ʻO wau wale nō ka mea makemake e pani iā ​​ia
He sometimes read aloud to her	He mau manawa kāna heluhelu leo ​​nui iā ia
I owed him a cake equal to the size of a horse	Ua aie au iaia he keke e like me ka nui o ka lio
I have a sword in your throat	He pahi ko'u ma kou puu
I think he is in my bedroom	Manaʻo wau aia ʻo ia ma koʻu lumi moe
I couldn’t be in front of him	ʻAʻole hiki iaʻu i mua ona
I went with other dogs and cats	Hele au me nā ʻīlio a me nā pōpoki ʻē aʻe
I don’t worry about my friends	ʻAʻole wau e hopohopo e pili ana i koʻu mau hoaaloha
I can’t help but have those weird thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka loaʻa ʻana o ia mau manaʻo wiliwili
I was lucky to come out alive	Laki wau i ka puka ola ʻana
I lost my relationship with him	Ua nalowale koʻu pilina me ia
I’m not even one minute away	ʻAʻole wau i hoʻokahi minute wale nō
I turned to run, but it was too late	Huli au e holo, akā lohi loa
I find that the atmosphere is not better than the city	ʻIke wau ʻaʻole i hoʻokipa maikaʻi ke ʻano ma mua o ke kūlanakauhale
I really like tobacco now	Makemake nui au i ka paka i kēia manawa
I have to enter the state where possible	Pono wau e komo i ka moku'āina kahi hiki
I forced myself to watch	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e nānā
I saw his hand on mine	Nana aku la au i kona lima ma ko'u lima
I remember going to town	Hoʻomanaʻo wau i ka hele ʻana i ke kūlanakauhale
I immediately recognized my face	Ua ʻike koke wau i koʻu helehelena
Murder wins the name	ʻO ka pepehi kanaka e lanakila i ka inoa
I agree to let you go	Ua ʻae wau e ʻae iā ʻoe e hele
I wrote this code	Ua kākau wau i kēia code
The same pay was not found in the periodicals	ʻAʻole i loaʻa ka uku like ʻole ma nā nūpepa wā
Some other things worked similarly	Ua hana like kekahi mau mea ʻē aʻe
The orange peel returned at its tip	Ua hoʻi mai ka ʻalani ʻalani ma kona wēlau
I listen to music, the radio, the news sometimes	Hoʻolohe wau i ke mele, ka lekiō, ka nūhou i kekahi manawa
I don’t have time to explain much right now	ʻAʻohe oʻu manawa e wehewehe nui i kēia manawa
I don’t know what I mean	ʻAʻohe oʻu ʻike i koʻu manaʻo
I grant your wish	Hāʻawi wau i kou makemake
I was amazed at everything	Ua kahaha au i na mea a pau
The tingling in his stomach confirmed the only movement	ʻO ka hoʻoulu ʻana i loko o kona ʻōpū i hōʻoia i ka ʻoni wale nō
I was probably on the small side	Aia paha wau ma ka ʻaoʻao liʻiliʻi
I left the bed and let him inside	Haʻalele wau i kahi moe a hoʻokuʻu iā ia i loko
There was a kind of blackness in his eyes	He ʻano ʻeleʻele i kū i kona mau maka
I don’t have to allow my feelings to be betrayed to me	ʻAʻole pono wau e ʻae i koʻu mau manaʻo e kumakaia iaʻu
Twice, and desired	ʻElua mau manawa, a makemake ʻia
I had a feeling of love in a while	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo aloha i loko o kahi manawa
I never knew it was there	ʻAʻole loa au i ʻike aia i laila
I like fish	Makemake au i ka iʻa
I kept talking about safety issues	Ua mālama au i ke kamaʻilio ʻana ma nā kumuhana palekana
I got lost behind the first stairs	Ua nalowale au ma hope o ke alapiʻi mua
Just me now	ʻO wau wale nō i kēia manawa
I see his eyes, deep and dark	ʻIke au i kona mau maka, hohonu a ʻeleʻele
The phone can only be small	Hiki ke liʻiliʻi wale ke kelepona
I looked a little at his face	Nana iki au i kona helehelena
Various attempts have been made to explain this difference	Ua ho'āʻo like ʻole e wehewehe i kēia ʻokoʻa
I want to make one thing very clear	Makemake au e hoʻomaopopo loa i hoʻokahi mea
Many famous writers and actors attended the shows	Nui nā poʻe kākau moʻolelo a me ke keaka kaulana i hele i nā hōʻike
I looked, he was at the door	Huli au, aia ʻo ia ma ka puka
I need him to run his hands over me	Pono wau iā ia e holo i kona mau lima ma luna oʻu
I am too lazy to work hard	Moloā loa au i ka hana nui
I took my blood	Ua kii au i ko'u koko
I have done wrong	Ua hana hewa wau
I don't think you can argue	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻopaʻapaʻa
I was in a kind of house	Aia wau i loko o kekahi ʻano hale
I am humble, fighting for power	Hoʻohaʻahaʻa wau, hakakā no ka mana
I had the first impression of his commitment	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike mua o kona kūpaʻa
I thought about them	Ua noʻonoʻo wau iā lākou
I want you to see me when you are growing up	Ua makemake au e ʻike ʻoe iaʻu i kou wā e ulu ana
I love watching you	Aloha au i ka nānā ʻana iā ʻoe
I have an opinion of these things that you have seen	He manaʻo koʻu no kēia mau mea āu i ʻike ai
I’m teaching you it costs a lot	Ke aʻo aku nei au iā ʻoe he nui ke kumukūʻai
I just prayed that his heart would be healed	Ua pule wale au e hiki i kona puʻuwai ke mālama
I have no quarrels with kings	ʻAʻohe oʻu hakakā me nā mōʻī
I will be very grateful and very grateful	E mahalo nui wau a mahalo nui
I was a child, six or seven years old	He kamaliʻi au, ʻeono a ʻehiku paha makahiki
I want to see myself again	Makemake au e ʻike hou aku iaʻu iho
I read about it	Ua heluhelu au no ia mea
This is a big deal for us	He hana nui kēia no mākou
I can't wait to hug you and catch you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻapo iā ʻoe a hopu
I will play this as best I can	E pāʻani ana au i kēia me ka hiki
I think more than anything my best asset	ʻOi aku koʻu manaʻo ma mua o nā mea a pau kaʻu waiwai maikaʻi loa
I don't know if it's just a man	ʻAʻohe oʻu ʻike he kanaka wale nō
I watch and listen	Ke nānā nei au a hoʻolohe
I don’t want to be a king	ʻAʻole au makemake e lilo i mōʻī
I thought you were a friend	Ua manaʻo wau he hoaaloha ʻoe
I am always smart	ʻO wau ke akamai mau
I left this strange way	Haʻalele au i kēia ʻano ʻano ʻē
I decided to go to sleep	Ua hoʻoholo wau e hiamoe
I looked at the other rooms	Ua nānā au i nā lumi ʻē aʻe
I can live with my personal guilt	Hiki iaʻu ke ola me koʻu hewa pilikino
I really hope you enjoy it	Manaʻo nui wau e hauʻoli ana ʻoe
I did not say so	Aole au i olelo pela
I would like to write your names	Makemake au e kākau i kou mau inoa
I can’t think they’re all human	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ua pau lākou i ke kanaka
I have left some things in my bed for you	Ua waiho au i kekahi mau mea ma ko'u wahi moe nou
I didn’t have that kind of victory	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā ʻano lanakila
Contemplating the moonlight, there is nothing else	ʻO ka noʻonoʻo i ka mālamalama o ka mahina, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I'll call him from the airport	E kāhea aku au iā ia mai ke kahua mokulele
That practice continues today	Ke hoʻomau nei ia hana i kēia lā
I met his friend today	Ua halawai au me kona hoa i keia la
I can only record one, but there are too many two	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i hoʻokahi wale nō, akā ua nui loa nā mea ʻelua
I could hear her breathing slowly and sleeping	Hiki iaʻu ke lohe i kona hanu mālie ʻana me ka hiamoe
I tried to prepare a speech	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomākaukau i kahi haʻiʻōlelo
I have to think that’s a natural consequence	Pono wau e noʻonoʻo he hopena kūlohelohe kēlā
I think it was a long and silly two days	Manaʻo wau he ʻelua lā lōʻihi a me ka lapuwale
I have to work hard to be the best woman I can be	Pono wau e hoʻoikaika nui e lilo i wahine maikaʻi loa
Paul did not know how much he could do	ʻAʻole ʻike ʻo Paulo i ka nui o ka hiki iā ia
I used his radio to send a signal	Ua hoʻohana au i kāna lekiō e hoʻouna i kahi hōʻailona
I could not tell him the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I continued to look at the house	Ua hoomau au i ka nana ana i ka hale
I know what he’s talking about	ʻIke wau i kāna mea e kamaʻilio nei
But I did not know that he desired me	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kāna makemake mai iaʻu
The colorless color is founded on oblivion	ʻO ke kala kala ʻole i hoʻokumu ʻia i ka poina
I touch, breathing fast	Hoʻopā wau, hanu wikiwiki
I will not let you fall	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hāʻule
I can’t combine them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui pū iā lākou
I’m trying not to but it looks like it’s coming	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole akā me he mea lā e hiki mai ana
I was about six years old	He ʻeono paha koʻu mau makahiki
The thought struck him	Ua paʻi ka manaʻo iā ia
I just cried and cried	Uwe wale wau a uē
I think these are the right places for me	Manaʻo wau ʻo ia nā wahi kūpono iaʻu
I decided to bite the bullet and watch	Ua hoʻoholo wau e nahu i ka pōkā a nānā
I will not allow anything to happen to our son	ʻAʻole au e ʻae i kekahi mea e hiki mai i kā kāua keiki
Thank you for your attention and hospitality	Mahalo wau iā ʻoe no kou nānā ʻana a me kou hoʻokipa maikaʻi ʻana
My loneliness hurt	Ua ʻeha koʻu mehameha
I ate lunch and looked at him	ʻAi au i ka ʻaina awakea a nānā aku iā ia
I was completely naked	Ua olohelohe loa au
I could see myself feeling the cold inside	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e huli ana i ke anu mai loko mai
I decided to try this ring	Hoʻoholo wau e hoʻāʻo i kēia apo
The thought immediately struck him	Ua paʻi koke ka manaʻo iā ia
I stand for the politics of anger and resentment	Ke kū nei au i ka politika o ka huhū a me ka huhū
I ran and no one noticed	Ua holo au a ʻaʻohe mea i ʻike
I need to know how much time has passed	Pono wau e ʻike i ka nui o ka manawa i hala
He really meant it to us	He kūpono maoli ʻo ia iā mākou
There are many types of installation	Nui nā ʻano o ka kau ʻana
I don’t want to drag you into that	ʻAʻole au i makemake e kauo iā ʻoe i loko o ia mea
I want to see your character	Ua makemake au e ʻike i kou ʻano
I try not to look too much	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e nānā nui
I can smell it now	Hiki iaʻu ke honi i kēia manawa
I miss him so much	Nui koʻu minamina iā ia
It’s a perfect company	ʻO kahi hui kūpono
A man and a woman came to them	Hele maila kekahi kāne a wahine iā lāua
I am just going to see where you are	E hele wale ana au e ʻike i kou wahi
I’m not going to win that fight	ʻAʻole wau e lanakila i kēlā hakakā
I fell to the floor	Ua hina au i lalo i ka papahele
I doubt, then he will help me to rise	Ua kanalua au, alaila, e kokua mai oia ia'u e ku iluna
Marriage and real harmony	ʻO ka male a me ke kuikahi maoli
I am a doctor	He kauka nō wau
I can’t imagine that much money	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā nui o ke kālā
I took the debt to get the car	Ua lawe au i ka aie e kii i ke kaa
I have another idea	He manaʻo ʻē aʻe kaʻu
This house is mine and I have a photography business	Noʻu kēia hale a he ʻoihana kiʻi kiʻi koʻu
I don’t really like them, really	ʻAʻole au i makemake nui iā lākou, ʻoiaʻiʻo
I visited to search	Ua kipa au i ka huli ʻana
I can't change this event	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kēia hanana
I hope this guide will serve you well	Manaʻo wau e lawelawe maikaʻi kēia alakaʻi iā ʻoe
I lay in bed for seven minutes, then woke up	Ua moe au ma kahi moe no ʻehiku mau minuke, a laila ala aʻe
I want to try it now	Makemake au i ka ho'āʻo i kēia manawa
I think about the epidemic of bullying in college	Manaʻo wau e pili ana i ka maʻi ahulau o ka hoʻomāinoino i ke kulanui
I gave him a new hug	Hāʻawi au iā ia i kahi pūliki hou
I think he will see the other side	Manaʻo wau e ʻike ʻo ia i ka ʻaoʻao ʻē aʻe
There are words and styles for the song	Loaʻa nā ʻōlelo a me nā ʻano o ka pauku mele
I walked through the living room to the kitchen	Hele au ma ka lumi noho a hiki i ka lumi kuke
There may be some kind of nut, but it may not be	Hiki ke loaʻa kahi ʻano nati, akā ʻaʻole paha
The good boy is in the arms	Aia ke keiki maikaʻi ma nā lima
I looked for him everywhere in and out of that place	Huli au iā ia ma nā wahi a pau o loko a ma waho o kēlā wahi
I have a question about a fiber pack	He nīnau kaʻu e pili ana i kahi pūʻolo fiber
I asked if anyone wanted to go with me	Ua nīnau au inā makemake kekahi e hele pū me aʻu
I think that's what happened here	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i hana ʻia ma ʻaneʻi
I see how this gift works for his grandfather	ʻIke wau i ka hana a kēia makana i kona kupuna kāne
I have to start with the truth	Pono wau e hoʻomaka i ka ʻoiaʻiʻo
I am very tired	Ua luhi loa au
I looked out the window	Nānā wau ma waho o ka pukaaniani
I reached the rest of the troops	Ua hiki au i ka mea i koe o na koa
I believe, and it is enough	Ke hilinai nei au, a ua lawa ia
We only wrote a song	He mele wale nō kā mākou i kākau ai
I was lucky he was there	Laki wau aia ʻo ia ma laila
I ate apples for lunch with milk to drink	ʻAi au i ka ʻāpala paʻi no ka ʻaina awakea me ka waiū e inu ai
A web search allowed me to find their site	ʻO kahi hulina pūnaewele i hiki iaʻu ke ʻimi i kā lākou pūnaewele
I love the low country	Aloha au i ka ʻāina haʻahaʻa
I will never see my friends again	ʻAʻole au e ʻike hou i koʻu mau hoaaloha
I think it will come soon	Manaʻo wau e hiki koke ana
I let out a small cry but it didn’t stop	Hoʻopuka wau i kahi uē liʻiliʻi akā ʻaʻole ia i hoʻōki
I was happy yesterday	Ua ʻoluʻolu au i nehinei
I feel like my old style	Manaʻo wau e like me koʻu ʻano kahiko
I was happy to have the property	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o ka waiwai
I need to talk to my mom and dad	Pono wau e kamaʻilio me koʻu makuahine a me koʻu makuakāne
The house became a real estate office	Ua lilo ka hale i keʻena waiwai paʻa
I did this and it worked well	Ua hana au i kēia a ua hana maikaʻi
I hope to give you some answers	Manaʻo wau e hāʻawi iā ʻoe i kekahi mau pane
The ship also developed a list	Ua kūkulu pū ka moku i kahi papa inoa
You have to do it yourself	Pono ʻoe e hana iā ʻoe
The wind knocked down many trees	Ua hoʻohiolo ka makani i nā lāʻau he nui
I am ashamed to bear them	Hilahila loa au ke hapai ia lakou
The effect of stress is small	He liʻiliʻi ka hopena o ke kaumaha
I have to go home now	Pono wau e hoʻi i ka home i kēia manawa
I let go of his voice and watched him breathe	Hoʻokuʻu au i kona leo a nānā aku au i kona hanu ʻana
I am thin and well	Ua wiwi au, a ua ola kino
I don’t want to see what’s there right now	ʻAʻole au makemake e ʻike i ka mea i laila i kēia manawa
I can’t explain the outcome of their relationship	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka hopena o kā lāua pilina
I need to know why he is going	Pono wau e ʻike i ke kumu o kona hele ʻana
I really like the soul game	Nui koʻu makemake i ka pāʻani ʻuhane
I want to help	Makemake au e kōkua
I think some of those times are now	Manaʻo wau ʻo kekahi o ia mau manawa i kēia manawa
I don’t know what to do with myself	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai iaʻu iho
I could watch them for hours	Hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou no nā hola
I take them and hold them in the air	Lawe au iā lākou a paʻa i ka lewa
I wondered how to leave that place	Noʻonoʻo wau pehea e haʻalele ai i kēlā wahi
I need to pack the cooking utensils and food a	Pono au e hoʻopaʻa i nā lako kuke a me nā meaʻai a
Special attacks were given before the battle began	Hāʻawi ʻia nā hoʻouka kūikawā ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ke kaua
I haven’t written anything here in a long time	ʻAʻole wau i kākau i kekahi mea ma ʻaneʻi no kekahi manawa lōʻihi
I think it’s a bullet to the brain	ʻO koʻu manaʻo, he poka i ka lolo
I have done this many times, nothing has helped	Ua hana pinepine au i kēia, ʻaʻohe mea i kōkua
A third bedroom can be used at your convenience	Hiki ke hoʻohana ʻia kahi lumi ʻekolu i kou ʻoluʻolu
The money will go to both countries	E hele ana ke kālā i nā ʻāina ʻelua
I was a real substitute there	He pani maoli au ma laila
I called to him again, in a loud voice this time	Ua kāhea hou au iā ia, me ka leo nui i kēia manawa
I know it in the depths of my soul	Ua ike au ia mea ma ka hohonu loa o ko'u uhane
I saw his red face as he spoke	Ua ʻike au i kona helehelena ʻulaʻula i kāna ʻōlelo ʻana
I think they are enough	Manaʻo wau ua lawa lākou
I can put the blame on people in the future	Hiki iaʻu ke kau i nā hōʻino i nā poʻe e hiki mai ana
I think a little, but not as it should be	Manaʻo wau he liʻiliʻi, akā ʻaʻole like me ka mea e pono ai
I don’t have time to get involved	ʻAʻohe oʻu manawa e komo ai
I couldn’t let go of the awkward laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i ka ʻakaʻaka pilikia
I will fight for you	E kaua wau no ʻoe
I'm waiting for you to change your mind	Ua kali au iā ʻoe e hoʻololi i kou manaʻo
A part of it was left with him	Ua waiho ʻia kekahi hapa o ia me ia
I could see in his eyes that it was real	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka he ʻoiaʻiʻo
I also believe that is the only way through	Ke manaʻoʻiʻo nei hoʻi au ʻo ke ala wale nō ma o
I thank you for your meeting	Mahalo au iā ʻoukou no ko ʻoukou anaina
I want to do this but it definitely doesn’t take time	Makemake au e hana i kēia akā ʻaʻole loa e lawe i ka manawa
I’m not going to be too hard on yourself	ʻAʻole wau e paʻakikī loa iā ʻoe iho
There is no similar place	ʻAʻohe wahi like
A story can be made	Hiki ke hana ʻia kahi moʻolelo
I ended up at the monastery	Ua pau au i ka hale monastery
I knew the purpose and nature of each situation	Ua ʻike au i ke kumu a me ke ʻano o kēlā me kēia kūlana
I hoped so much for you, once and for all	Ua manaʻolana nui wau iā ʻoe, i hoʻokahi manawa
I hope it ends completely	Manaʻolana wau e hoʻopau loa
Luckily we didn’t have to	ʻO ka pōmaikaʻi ʻaʻole pono mākou
I think everyone is a monster	Manaʻo wau he monster ka poʻe a pau
I do not know what is in front of me	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i mua oʻu
I knew my parents would not let me go	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole i hoʻokuʻu mai koʻu mau mākua iaʻu
I thought it was a futile trip	Ua manaʻo wau he huakaʻi makehewa
I don’t know any of that	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi o nā mea
I thought it was a very good performance	Ua manaʻo wau he hana maikaʻi loa ia
I want something to live on	Ua makemake au i mea e ola ai
I can see that for sure	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo
I breathed fresh air	Ua hanu au i ka ea hou
I wrote and recorded an album some time ago	Ua kākau a hoʻopaʻa wau i kahi album i kekahi manawa ma mua
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
I'm shaking	Ke haʻalulu nei au
I soon fell into a deep sleep	Ua hāʻule koke wau i ka hiamoe nui
I don’t have to fly	ʻAʻole pono iaʻu e lele
I was completely over the limit	Ua hala loa au i ka palena
I have not seen evil oxen	ʻAʻole au i ʻike i nā bipi ʻino
I think he won’t leave me	Manaʻo wau ʻaʻole ia e haʻalele iaʻu
I stood, my hands on my head	Kū wau, kuʻu mau lima ma luna o koʻu poʻo
I struggled every day	Ua pilikia au i kēlā me kēia lā
I know your work	ʻIke wau i kou paʻahana
I thought it was something about her ex	Ua manaʻo wau he mea ia e pili ana i kāna ex
I have to go that far	Pono wau e hele i kēlā mamao
A good bird selection	He koho manu maikaʻi
I'll melt the driver's side	E hoʻoheheʻe au i ka ʻaoʻao o ka mea hoʻokele
I want to know what is going on	Makemake au e ʻike i ka mea e hana nei
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I went to the same house as before	Ua hele au i ka hale like me ka wā ma mua
I knew you were coming	Ua ʻike au e hele mai ana ʻoe
I am a woman like you	He wahine wau e like me ʻoe
I live alone where my parents left	Noho hoʻokahi au ma kahi i haʻalele ai koʻu mau mākua
I have no intention of opening the door	ʻAʻohe oʻu manaʻo e wehe i ka puka
I will help you all	E kokua au ia oukou a pau
I am learning to take the right opportunities in life	Ke aʻo nei au e lawe i nā manawa kūpono i ke ola
I went through all the satire in my posts	Ua hele au i ka satire a pau ma kaʻu mau pou
Every week he has times	I kēlā me kēia pule he mau manawa o ia
I know you want to read	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻoe e heluhelu
I will tell you everything	E hai aku au ia oe i na mea a pau
I am close to this land now	Ua kokoke au i kēia ʻāina i kēia manawa
I love every second	Aloha au i kēlā me kēia kekona
I always hear pop	Lohe mau wau i ka pop
I think he told her by name at some point	Manaʻo wau ua haʻi ʻo ia iā ia ma ka inoa i kekahi manawa
I walk alone, not leaving myself to break	Ke hele kaʻawale nei au, waiho ʻole iaʻu iho a haki
A strange silence fell	Hāʻule kahi hāmau ʻē
I rushed through the broken door, looking for a hiding place	Kiki aku la au ma ka puka naha, e imi ana i wahi huna
I looked at him getting dressed	Nānā au iā ia e ʻaʻahu ana
I see this book out there	ʻIke wau i kēia puke ma waho
I didn’t hear anything from the rest	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea mai nā mea i koe
She is a skilled dancer, she heads the important things	He hula akamai ʻo ia, ke poʻo nei ʻo ia i nā mea nui
I can't understand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā
I walked on the road for five days	Ua hele au ma ke alanui no nā lā ʻelima
I swear I’m a hard worker	Hoʻohiki wau he kanaka hana paʻakikī
I knew him well when I was young	Ua ʻike pono au iā ia i koʻu wā ʻōpiopio
I took a deep breath	Ua puhi au i ka hanu nui
I watched it every day	Ua nānā au i kēlā me kēia lā
I went around the cemetery and could not find his grave	Ua hele au a puni ka ilina a ʻaʻole i loaʻa iaʻu kona lua kupapaʻu
I can’t think of anything horrible to bother him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea weliweli e hoʻopilikia iā ia
I have the same question about his eyes	He nīnau like koʻu e pili ana i kona mau maka
I pushed him away and shook my head	Kipaku au iā ia a lulu i koʻu poʻo
The Kansas game continued	Ua hoʻomau ka pāʻani Kansas
I'm sure you're happy	Pili wau ua hauʻoli ʻoe
I rely a little on word of mouth	Ke hilinaʻi iki nei au i ka ʻōlelo waha
A reception area is available on request	Loaʻa kahi wahi hoʻokipa ma ke noi
I really love you	Aloha maoli au iā ʻoe
I balanced my pencil on my finger for a while	Ua kaulike au i ka'u penikala ma ko'u manamana lima no kekahi manawa
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
No reports of deaths or injuries were reported	ʻAʻohe hōʻike no ka make a me ka pōʻino i hōʻike ʻia
I hit the elevator button and waited	Paʻi au i ke pihi elevator a kali
I was happy with the broad side we took	Ua hauʻoli wau i ka ʻaoʻao ākea a mākou i lawe ai
I did not search	ʻAʻole au i ʻimi
I'm so sorry	Minamina loa au
I want to drive my car, starting tonight	Makemake au e kalaiwa i kaʻu kaʻa, e hoʻomaka ana i kēia pō
I think the police are looking for him now	Manaʻo wau ke ʻimi nei ka mākaʻi iā ia i kēia manawa
I’ve had my whole life before me	Ua loaʻa iaʻu koʻu ola holoʻokoʻa ma mua oʻu
I see and you know	ʻIke wau a ʻike ʻoe
I think it’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha
They also served as county school commissioners in each county	Ua hana pū lākou i mau komisina kula kalana ma kēlā me kēia kalana
I asked him about his wife and daughter	Ua nīnau au iā ia no kāna wahine a me kāna kaikamahine
I took a shower in the basement bathroom	Ua ʻauʻau au ma ka lumi ʻauʻau lalo
I also saw a torn watch lying there	Ua ʻike pū au i kahi wati haehae e waiho ana ma laila
I want to start college in the summer	Makemake au e hoʻomaka i ke kulanui ma ke kau kau wela
I only see it through one window	ʻIke wale au ma ka puka makani hoʻokahi
A face to face if you will	He alo e alo ana inā makemake ʻoe
I didn’t think about your future	ʻAʻole au i noʻonoʻo e pili ana i kou wā e hiki mai ana
I don’t want to go	ʻAʻohe oʻu makemake e hele
I think she was a small town girl	Manaʻo wau he kaikamahine kūlanakauhale liʻiliʻi ʻo ia
I think he wants to share	Manaʻo wau makemake ʻo ia e kaʻana like
I want to stop those tears, to end	Makemake au e ho'ōki i kēlā mau waimaka, e hoʻopau
I had no idea what he was talking about	ʻAʻole maopopo iaʻu kāna mea e kamaʻilio nei
Some things are easy in my opinion	Ua maʻalahi kekahi mau mea i koʻu manaʻo
I saw him fighting on our way back	Ua ʻike au iā ia e hakakā ana ma ko mākou hoʻi ʻana
I immediately realized something about myself	Ua ʻike koke wau i kekahi mea e pili ana iaʻu iho
I told them it wasn't right	Ua haʻi au iā lākou ʻaʻole pono
It’s a waste of time for a piece of equipment	He kumu hoʻopōʻino no kahi ʻāpana lako
I touch the soft skin of the fish	Hoʻopā wau i ka ʻili palupalu o ka iʻa
I look at the bay	Nānā au i ke kai kūʻono
I will urge him to find another place	E koi aku au iā ia e ʻimi i wahi hou
I looked again at the door	Nana hou aku au i ka puka
I wanted to know who that was	Ua makemake au e ʻike ʻo wai kēlā
I do something right away or the last minute	Hana koke wau i kekahi mea a i ʻole ka minuke hope
I'm waiting for answers	Ke kali nei au i nā pane
I can draw my own painting	Hiki iaʻu ke kaha kiʻi i kaʻu kiʻi pena
I went and hugged him	Hele au a pūliki iā ia
I was ready to break down some stories and make history	Ua mākaukau wau e wāwahi i kekahi mau moʻolelo a hana i ka mōʻaukala
I do things my way, not yours	Hana wau i nā mea ma koʻu ala, ʻaʻole kāu
I walked slowly there	Ua hele mālie au i laila
I was very happy, very relaxed	Ua ʻoluʻolu loa au, ua hoʻomaha loa
For two nights the spirit was silent	No ʻelua pō ua hāmau ka ʻuhane
He shot them before taking his own life	Ua pana ʻo ia iā lākou ma mua o ka lawe ʻana i kona ola
I was the one who always watched him	ʻO wau ka mea nāna i nānā mau iā ia
I can’t imagine just giving to each other	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hāʻawi wale kekahi i kekahi
I want to have fun	Makemake au e leʻaleʻa
I hold on to the task of deep sitting	Paʻa wau i ka hana o ka noho hohonu
I can't believe he's serious	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo he koʻikoʻi ʻo ia
I have to listen to him	Pono wau e hoʻolohe iā ia
Here I am to live and die	Eia au e ola a make
I tried to move my legs, no one noticed	Ua ho'āʻo wau e hoʻoneʻe i koʻu mau wāwae, ʻaʻohe mea i ʻike
I can look at the board	Hiki iaʻu ke nānā aku i ka papa
I can't open it	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe
As for me, an evil hand	ʻO wau hoʻi, he lima ʻino
Maybe I missed it or it was a mistake	Ua hala paha iaʻu a i ʻole ka huli hewa ʻana
I took the car home, but she didn't see that	Lawe au i kaʻa kaʻa i ka hale, akā ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kēlā
I have no tools	ʻAʻohe aʻu mau mea hana
I want to stay with you tonight	Makemake au e noho pū me ʻoe i kēia pō
I have never stolen anything in my life	ʻAʻole au i ʻaihue i kekahi mea ma mua o koʻu ola
I have, there is fresh food	Loaʻa iaʻu, aia ka meaʻai hou
I don’t know how many deaths from the disease	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o ka make o ka maʻi
I can't wait to get the bill	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka loaʻa ʻana o ka bila
I was raised that way	Ua hānai ʻia au pēlā
I know your heart	ʻIke wau i kou puʻuwai
A shallow smile crept up his lips	He minoaka papau i kolo mai ma kona mau lehelehe
I watch you guys go	Nānā wau iā ʻolua e hele ana
I was just a little kid	He kamaliʻi liʻiliʻi wale nō wau
I was angry at the idea	Ua huhū au i ka manaʻo
I have something to do	He mea kaʻu e hana ai
I am very tired	Ua luhi loa au
I started to laugh and laugh and laugh	Hoʻomaka wau e ʻakaʻaka a ʻakaʻaka a ʻakaʻaka
I want you to help me	Makemake au e kōkua mai ʻoe iaʻu
I want to be close to you	Makemake au e pili iā ʻoe
The detail of a few feet is excellent	ʻO kahi kikoʻī o kekahi mau kapuaʻi ka maikaʻi loa
I moved faster, faster than he thought	Ua neʻe wikiwiki au, ʻoi aku ka wikiwiki ma mua o kāna i manaʻo ai
I started for the small house	Hoʻomaka wau no ka hale liʻiliʻi
I'm looking for more coffee	Ke ʻimi nei au i ke kofe hou aku
I don't think your day has been so difficult today	Manaʻo wau ʻaʻole paʻakikī loa kāu lā i kēia lā iā ʻoe
I didn’t intend to go very far	ʻAʻole wau i manaʻo e hele i kahi mamao loa
I think we need you more than we need you	Manaʻo wau e pono ana ʻoe iā mākou ma mua o ko mākou makemake iā ʻoe
Maybe I can find good ones	Hiki paha iaʻu ke ʻimi i nā mea maikaʻi
Testimonials show otherwise	Hōʻike nā hōʻike i kahi ʻē aʻe
I was given black army boots	Hāʻawi ʻia iaʻu nā kāmaʻa pūʻali ʻeleʻele
I didn’t have time to pull the key	ʻAʻohe oʻu manawa i ka huki ʻana i ke kī
I like him now	Ua makemake au iā ia i kēia manawa
I heard noise and footsteps running	Ua lohe au i ka walaau a me na kapuai e holo ana
I fought but to no avail	Ua hakakā au akā he mea ʻole
I could hear his soft, steady pounding from the center field	Hiki iaʻu ke lohe i kona kuʻi mālie a paʻa mai ke kahua waena
I immediately felt a connection with them	Ua ʻike koke wau i kahi pilina me lākou
A game was held that appealed to the community	Ua hana ʻia kahi pāʻani i hana i ke kaiāulu
A man cannot completely give up shooting his younger brother	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke haʻalele loa i ke kī ʻana i kona kaikaina
I let everything flow for free	Ua hoʻokuʻu wau i nā mea a pau e kahe manuahi
I did not want it to happen to me	ʻAʻole hoʻi au i makemake e kau ia ma luna oʻu
I worked at a convenience store	Ua hana au ma kahi hale kūʻai kūpono
I want to eat my lesson	Makemake au e ʻai i kaʻu haʻawina
I hope you find a suitable supply chain	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi kumu hoʻolako kūpono
I would like to use that name if appropriate	Makemake au e hoʻohana i kēlā inoa inā kūpono
I get tough, buy things, do things	Loaʻa iaʻu ka paʻakikī, kūʻai i nā mea, hana i nā mea
I don’t remember much after the first bite	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo nui ma hope o ka nahu mua ʻana
I don’t want to fight	ʻAʻohe oʻu makemake e hakakā
It was a shopping spree and a beautiful night	He mea kūʻai aku a me ka pō nani
I can think of something else there	Hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe ma laila
I argued with him, and he gave a little	Hoʻopaʻapaʻa wau iā ia, a hāʻawi iki ʻo ia
I married her when we met	Ua male au iā ia i ko māua ʻike ʻana
I can’t think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he aha hou aku
I just drove here	Holo wale au a hiki i ʻaneʻi
I can catch them after we eat	Hiki iaʻu ke hopu iā lākou ma hope o kā mākou ʻai ʻana
But I did not come here	ʻAʻole naʻe au i hele mai i ʻaneʻi
I looked at him and my heart just burned	Nānā wau iā ia a wela wale koʻu puʻuwai
I was happy when it finished	Ua hauʻoli wau i ka pau ʻana o ka hana
I have good news	He nūhou maikaʻi kaʻu
I know exactly what to do	ʻIke maopopo wau i ka mea e hana ai
I collected them and put them in my diary	Ua hōʻiliʻili au iā lākou a waiho i loko o kaʻu diary
I can tell by looking at you	Hiki iaʻu ke haʻi aku ma ka nānā ʻana iā ʻoe
I really enjoy the time with my dog	Nui koʻu hauʻoli i ka manawa me kaʻu ʻīlio
It was surrounded by a circle of swords and guns	Ua puni ia i ka pōʻai pahi a me nā pū
I feel bad, I can't say	Kuno au, hiki ole ke olelo
I like the price	Makemake au i ke kumukūʻai
Her eyes were caught in a small baby doll	Ua hopu ʻia kona maka i kahi pēpē pēpē liʻiliʻi
I thank you both	Mahalo pū wau iā ʻolua
I know this is not the end	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole i pau kēia
I ate half of it then	Nahu au i ka hapalua i kēlā manawa
Hours at least	He mau hola ma ka liʻiliʻi
I used this as an opportunity to teach him	Ua hoʻohana au i kēia i manawa kūpono e aʻo ai iā ia
I smiled softly at him	minoaka akahai au iaia
I am one of the new people	ʻO wau kekahi o nā kānaka hou
A little sleep can help	Hiki ke kōkua ka hiamoe iki
I hope this bug is fixed and fixed	Manaʻo wau e hoʻopiha a hoʻopaʻa ʻia kēia bug
I want to know exactly where you are	Makemake au e ʻike pono i hea ʻoe
I was going to go for a few months without sleep	E hele ana au i kekahi mau mahina me ka moe ʻole
I was confused because it was the same every day	Pioloke au no ka mea ua like nā lā a pau
I saw a chair in the forest looking at me	Ua ʻike au i kahi noho i loko o ka ululāʻau e nānā mai ana iaʻu
I can't hurt my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i koʻu ʻohana
I vomited for days	Ua luaʻi au i nā lā
I really thought this was on and off	Ua manaʻo maoli wau aia kēia ma luna a ma waho
I was tired of the dog and I couldn't wait to eat something	Ua luhi au i ka ʻīlio a ʻaʻole hiki iaʻu ke kali e ʻai i kekahi mea
I love her very much, but she can't see that	Aloha nui au iā ia, akā ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike i kēlā
I could see his finger entering me	Hiki iaʻu ke ʻike i ke komo ʻana o kona manamana lima iaʻu
I rested for sleep	Hoomaha au no ka hiamoe
I have no wrong thoughts, not at all	ʻAʻohe oʻu manaʻo hewa, ʻaʻole loa
I started to close the door	Hoʻomaka wau e pani i ka puka
I can look at the whole system	Hiki iaʻu ke nānā i ka ʻōnaehana holoʻokoʻa
I know better	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike
I am very satisfied with my book	Ua māʻona nui au i kaʻu puke
I think there is something there	Manaʻo wau aia kekahi mea ma laila
I looked at the text	Nānā wau i ka kikokikona
I had to meet him there at four o'clock	Pono wau e hālāwai me ia ma laila i ka hola ʻehā
I could not see them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou
I immediately noticed two things	Ua ʻike koke wau i ʻelua mea
I saw that my mother was ashamed of her two sons	ʻIke au ua hilahila koʻu makuahine i kāna mau keikikāne ʻelua
I'll be back soon	E hoʻi koke ana au
I think he looks like he's on the roof	Manaʻo wau i kona ʻano ma luna o ka hale
I just heard the news	Ua lohe wale au i ka lono
I didn’t want to let him go	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu iā ia
I liked my arrival as a surprise	Ua makemake au i koʻu hōʻea ʻana i mea kāhāhā
I turned and saw her crying with real tears	Huli au a ʻike iā ia e uē ana me ka uē maoli
I will come to this soon	E hiki koke ana au i keia
Knowledge is lost	Ua nalowale ka ʻike
I think, very much so	ʻO koʻu manaʻo, nui loa
I see him flying around the corner again	ʻIke au iā ia e lele hou ana ma kahi kihi
I put my shoes under the chair	Ke waiho nei au i ko'u mau kamaa ma lalo o ka noho
I slowly raised my eyes	Hāpai mālie au i koʻu mau maka
I will be gathering my thoughts	E ʻohi ana au i koʻu mau manaʻo
I did not hear him come, but he is here	ʻAʻole au i lohe i kona hele ʻana mai, akā aia ʻo ia
But I didn’t regret it, not then	ʻAʻole naʻe au i mihi, ʻaʻole ia manawa
On the phone is a list of names and numbers	Ma ke kelepona ka papa inoa o nā inoa a me nā helu
I doubt he will lose his license	Ke kānalua nei au e nalowale ana kāna laikini
I quickly tilted my head down and closed my eyes	Hoʻopio koke wau i koʻu poʻo i lalo a pani i koʻu mau maka
It took me months to fix this	Ua hoʻohana au i mau mahina e hoʻoponopono i kēia
I want to lose everything, this room, these people	Makemake au e nalo nā mea a pau, kēia lumi, kēia poʻe
I have cursed the darkness	Ua hoino au i ka pouli
I was stunned by the darkness outside	Pīhoihoi au i ka pōʻeleʻele o waho
I laughed a lot	Ua ʻakaʻaka nui au
I can choose my life again	Hiki iaʻu ke koho hou aku i koʻu ola
I’m trying to keep the price down	Ke ho'āʻo nei au e mālama i ke kumukūʻai
I was afraid he would turn me on	Ua makaʻu wau e hoʻohuli ʻo ia iaʻu
I think it’s a good shot	Manaʻo wau he paʻi maikaʻi
They immediately abandoned those plans	Ua haʻalele koke lākou i kēlā mau hoʻolālā
I dream that I will see this whole kingdom one day	Moeuhane au e ike i keia aupuni holookoa, i kekahi la
I didn't think he would know	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻike ʻo ia
I was the only one to kiss her	ʻO wau wale nō ka mea e honi iā ​​ia
A more serious process of reform had begun	Ua hoʻomaka ʻia kahi ala ʻoi aku ka nui o ka hoʻoponopono
The results have not been published	ʻAʻole i paʻi ʻia nā hopena
I have that, believe me	Loaʻa iaʻu kēlā, manaʻoʻiʻo iaʻu
The man is coming from the south	E hele mai ana ke kanaka, mai ka hema mai
I will never see them again	ʻAʻole au e ʻike hou i ko lākou like
I will take care of everything	Naʻu e mālama i nā mea a pau
I didn’t come to start the problem	ʻAʻole au i hele mai e hoʻomaka i ka pilikia
Some girls smoked, others laughed	Ua puhi kekahi mau kaikamahine, ʻakaʻaka kekahi
I have to give my name to them	Pono wau e hāʻawi i koʻu inoa iā lākou
I mean all sorts of things	ʻŌlelo wau i nā ʻano mea āpau
I want this bag to last	Makemake au e mau kēia ʻeke
I force my legs to run fast, but I can’t	Hoʻoikaika au i koʻu mau wāwae e holo wikiwiki, akā ʻaʻole hiki
I listened to him and could not hear	Paʻa koʻu pepeiao iā ia ʻaʻohe lohe
The faculty and staff are highly regarded as local artists	Manaʻo nui ʻia nā kumu a me nā limahana i nā mea pena kiʻi kūloko
I had no problem returning it	ʻAʻole au i pilikia i ka hoʻihoʻi ʻana
I can't think of any other way than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he ala ʻē aʻe ma mua o kēlā
He commanded six ships in his service	Ua kauoha ʻo ia i ʻeono mau moku i kāna ʻoihana
Sometimes the birds live in the sea	Noho nā manu ma ke kai i kekahi manawa
I love each and every one of them	Aloha au i kēlā me kēia mea
I know that grief is a healing process	ʻIke wau ʻo ke kaumaha ka manaʻo hoʻōla
It was a scary lump, he saw	He puʻupuʻu makaʻu, ʻike ʻo ia
I just wanted your special touch to lift my body	Ua makemake wale au i kāu hoʻopā kūikawā e hoʻāla i koʻu kino
I can't go back there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i laila
I will ask questions	E nīnau au i nā nīnau
We all worked for the same thing	Ua hana mākou a pau no ka mea like
I went back to my bed and lay on it	Hoʻi au i koʻu wahi moe a moe ma luna
I don't know what it is	ʻAʻohe oʻu ʻike he aha ia mea
I recommend someone to be honest	Paipai au i kekahi e ʻoiaʻiʻo
I search to see what it means	Huli au e ʻike i ke ʻano o ia mea
Some people eat or drink	ʻAi a inu paha kekahi poʻe
I recommend all my friends who have rental properties	Paipai au i koʻu mau hoaaloha a pau i loaʻa nā waiwai hoʻolimalima
I don’t know, but my friend is right	ʻAʻole wau i ʻike, akā pololei koʻu hoaaloha
I have to go to work in an hour	Pono wau e hele i ka hana i hoʻokahi hola
My breath is big, my heart is fast	Nui koʻu hanu, wikiwiki koʻu puʻuwai
I think you know what's in them	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ka mea i loko o lākou
I looked at the pig	Nana iho au i ka puaa
I just went to some kind of coffee shop	Ua hele wale au i kekahi ʻano hale kūʻai kope
I counted ten and followed him inside	Helu au i ka ʻumi a hahai aku iā ia i loko
I think other people will do the same	Manaʻo wau e hana like nā poʻe ʻē aʻe
A large clock hangs from the center of the ceiling	He uaki nui e kau ana mai ke kikowaena o ke kaupaku
I think they will do the same	Manaʻo wau e hana like lākou
It comes with a radio monitor and a battery pack	Hoʻokomo ʻia me kahi panana radio a me ka pahu pahu pu
I didn't think bad feeding was the problem	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ka hānai ʻino ka pilikia
The earth followed him like a stray dog	Ua hahai ke ao lepo iā ia me he ʻīlio nalowale
I call him now and then	kelepona wau iā ia i kēia manawa a i kēlā manawa
I left and continued to the office	Haʻalele au a hoʻomau i ke keʻena
I waited holding my breath	Ua kali au me ka paa ana i ko'u hanu
I am three years old	ʻEkolu makahiki oʻu
I was very nervous	Ua hopohopo loa au
I considered your answer	Ua noʻonoʻo wau i kāu pane
I tried to figure out who it was	Ua ho'āʻo wau e ʻike ʻo wai ia
I spread my legs wide	Hohola au i koʻu mau wāwae ākea
I can argue the validity of that	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa i ka pono o ia mea
I can talk to all of you tomorrow	Hiki iaʻu ke kamaʻilio pū me ʻoukou a pau i ka lā ʻapōpō
This is because of its very complex nature	ʻO kēia ma muli o kona ʻano paʻakikī loa
I’m trying to leave other people out	Ke ho'āʻo nei au e haʻalele i nā poʻe ʻē aʻe
It was as if I was without food	Me he mea lā ua nele au i ka ʻai
And I’m always something	Aʻo mau wau i kekahi mea
The game can’t be played	ʻAʻole hiki ke pāʻani ke pāʻani
I asked them to tell me my name	Ua noi au iā lākou e haʻi mai iaʻu i koʻu inoa
I was ordered	Ua kauoha ʻia iaʻu
I walked out of class	Hele wāwae au ma waho o ka papa
I have some questions about the meat	He mau nīnau kaʻu e pili ana i ka ʻiʻo
I finished myself	Ua hoʻopau wau iaʻu iho
I followed you into the room	Ua hahai au iā ʻoe i ke keʻena
I knew it was my fault	Ua maopopo iaʻu naʻu ka hewa
I really enjoyed the same quick experience	Ua hauʻoli loa wau i ka ʻike wikiwiki hoʻokahi
A cruel smile pulled at his mouth	Huki ka minoʻaka lokoino ma kona waha
I was happy when we met in this world	Ua hauʻoli wau i ka manawa a mākou i hui pū ai i kēia ao
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I couldn’t join him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hui pū me ia
I went to get it this morning	Ua hele au e kiʻi i kēia kakahiaka
I was almost out	Kokoke au i waho
I remember that fear was always present in the future	Ke hoʻomanaʻo nei au e pili mau ana ka makaʻu i ka wā e hiki mai ana
Many of these products are available online	Loaʻa ka nui o kēia mau huahana ma ka pūnaewele
I wondered what they were	Ua noʻonoʻo wau he aha lākou
It was easy for me to find	Ua maʻalahi ka loaʻa iaʻu
I asked some of my friends	Ua noi au i kekahi o koʻu mau hoaaloha
I had no memory when I was younger	ʻAʻohe oʻu poʻomanaʻo i koʻu wā ʻōpiopio
I want him to sleep a little	Makemake au iā ia e hiamoe iki
I am very happy for you	Hauʻoli nui wau iā ʻoe
I did not hear what they said	ʻAʻole au i lohe i kā lākou ʻōlelo
I have to deal with this	Pono wau e hana me kēia
I can't figure out what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ia mea
I do not know other spirits	ʻAʻole au i ʻike i nā ʻuhane ʻē aʻe
A corn ear can be seen	ʻIke ʻia kekahi pepeiao kulina
He immediately came out	Ua puka koke ʻo ia i waho
I have to swim and have lunch	Pono au e ʻau a ʻai i ka ʻaina awakea
You can connect yourself to the rest	Hiki iā ʻoe ke hoʻohui iā ʻoe iho i ke koena
I was caught on high alert	Ua hopu ʻia au me ka makaʻala
I claim it’s important	Ke koi nei au he mea nui ia
I am a living breath	He ʻōpū hanu ola wau
I won't be here long	ʻAʻole wau e noho lōʻihi ma ʻaneʻi
I hit quickly and accurately	Paʻi au me ka wikiwiki a me ka pololei
I was a little excited, and a little nervous	Ua hauʻoli iki au, a ua hopohopo iki
The visible and thin mist was placed inside	Ua kau ʻia ka noe ʻikea a lahilahi i loko
I gave them the names	Ua hāʻawi aku au i nā inoa iā lākou
I knew what was going on	Ua maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I let myself out of bed and went into the bathroom	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho mai kahi moe a komo i ka lumi ʻauʻau
A splash of champagne, in distribution	He ehu champagne, ma ka puunaue ana
He doesn’t have a body	ʻAʻole loaʻa kona kino
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I don’t care much about what we do	ʻAʻohe oʻu manaʻo nui i kā mākou hana
I could see his loneliness	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mehameha
I couldn’t shake my body	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalulu kino
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I asked him why he was angry	Ua nīnau au iā ia i ka mea i huhū ai ʻo ia
I feel a little regret	Manaʻo wau i kahi mihi liʻiliʻi
I can be happy	Hiki iaʻu ke ʻoliʻoli
I don’t know how to make it look like that	ʻAʻole wau i ʻike pehea e hana ai i kona ʻano
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I saw him swallow hard	Ua ʻike au iā ia e moni ikaika
I started my post	Ua hoʻomaka wau i kaʻu pou
I gave him the cotton	Hāʻawi wau iā ia i ka pulupulu
I don’t see a change of ownership in this bill for that	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka hoʻololi kuleana i loko o kēia bila no kēlā
I was tired, in pain, and my heart was laughing	Ua luhi au, ʻeha, a ua ʻakaʻaka koʻu puʻuwai
I didn’t want to hit anyone	ʻAʻole au i makemake e paʻi i kekahi
I didn't expect to see you	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻike iā ʻoe
I slapped him in the face	Paʻi au iā ia ma ka maka
I want something simple but very different	Makemake au i kahi mea maʻamau akā ʻokoʻa loa
I have a son your age	He keiki ka'u i kou mau makahiki
I couldn’t move for a few seconds	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe no kekahi mau kekona
He denied that he had done so	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻōlelo ʻana ua hana ʻo ia pēlā
The world is not your responsibility	ʻAʻole kāu kuleana ke ao nei
I am honored and happy	Hoʻohanohano a hauʻoli wau
It’s a mistake that doesn’t matter	He kuhi hewa ʻaʻohe mea nui
I can't just let him kill himself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae wale iā ia e pepehi iā ia iho
Only the right step and the next step are available	ʻO kahi ʻanuʻu kūpono a me ka ʻanuʻu aʻe wale nō i loaʻa
I was surprised, but not surprised	Pīhoihoi au, ʻaʻole naʻe i kāhāhā
I want you to be ready	Makemake au e mākaukau ʻoe
The horse was first made to be a horse	Ua hana mua ʻia ka lio e lilo i lio
I must say that love is wise, hatred is foolish	Pono wau e ʻōlelo he naʻauao ke aloha, he lapuwale ka inaina
I think we should all do this	Manaʻo wau e hana mākou a pau i kēia
I was lucky as hell	Laki wau e like me hell
I didn’t want to bring my bag here	ʻAʻole au i makemake e lawe mai i kaʻu ʻeke ma ʻaneʻi
Mountains surround me on every side	Ua puni au i na mauna ma na aoao a pau
I can’t have sex	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe kolohe
I can’t wait to have a baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka hānau keiki
I tried to spit on him again	Ua hoʻāʻo wau e kuha hou iā ia
I mean, you know, take everything out	ʻO koʻu manaʻo, ʻike ʻoe, e lawe i nā mea a pau i waho
I can give my opinion to him	Hiki iaʻu ke hāʻawi i koʻu manaʻo iā ia
I will let you return to safety	E ʻae wau iā ʻoe e hoʻi i ka hoʻopakele
I can't tell you anything you don't know	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i kekahi mea āu i ʻike ʻole ai
I went to the hospital	Hele au i ka haukapila
I think he probably killed your brother, for training	Manaʻo wau ua pepehi paha ʻo ia i kou kaikunāne, no ka hoʻomaʻamaʻa
I stumbled a few times	Ua hina au i kekahi mau manawa
I don’t go near teams	ʻAʻole wau e hele kokoke i nā hui
I will talk to my father	E kamaʻilio wau me koʻu makuakāne
But I'm happy to remember that	Ua hauʻoli naʻe au i ka hoʻomanaʻo ʻana i kēlā
I had a lot of thoughts	Ua nui loa ko'u manao
I actually put a family on your phone	Ua kau maoli au i kahi ʻohana ma kāu kelepona
I think that's the way it is	Manaʻo wau ʻo ia ke ala
Problems started with the engine and then it was a little late to leave	ʻO nā pilikia e hoʻomaka ana i ka ʻenekini a laila ua lohi iki kona haʻalele ʻana
I can’t remember anything about the movie itself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea e pili ana i ke kiʻiʻoniʻoni ponoʻī
I put you on at birth	Ua kau au iā ʻoe i ka wā hānau
I think this way	Manaʻo wau ma kēia ʻano
It’s just natural	He mea kūlohelohe wale nō
I was born there to my parents, two skilled fishermen	Ua hānau ʻia au ma laila e koʻu mau mākua, he poʻe lawaiʻa mākaukau ʻelua
I am the government sales officer	ʻO wau ka luna kūʻai kūʻai aupuni
I asked this twice	Ua nīnau ʻelua au i kēia
A million questions went through their minds	Hoʻokahi miliona nīnau i hele i loko o ko lākou manaʻo
I saw you in the parking lot	Ua ʻike au iā ʻoe ma ke kahua kaʻa
They made peace but he was wrong	Hoʻokuʻikahi lākou akā ua hewa ʻo ia
I heard it on the radio	Ua lohe au ma ka lekiō
I was just going out the back door	E hele wale ana au i waho o ka puka hope
I have to write, as it were in the first place	Pono wau e kākau, me he mea lā i ka wā mua
I know you are trying	Ua maopopo ia'u e hoao ana oe
I don’t think the trees matter	Manaʻo wau ʻaʻole pili nā kumulāʻau
I am going to answer them now	E hele ana au i kēia manawa e pane aku iā lākou
I just let go of the other shoe and kept running	Hoʻokuʻu wale au i ka kāmaʻa ʻē aʻe a holo mau
I compared it to a warrior	Ua hoʻohālike au me ke koa
I don't know what that means	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I watched as the car was lost	Ua nana au i ka nalowale ana o ke kaa
I tried to put myself on top	Ua ho'āʻo wau e hoʻokau iaʻu iho ma luna
I did not know this was possible	ʻAʻole au i ʻike he hiki kēia
In front, there was a large door on the south porch	Ma mua, aia ka puka nui ma ka lanai hema
I want nothing more than more	ʻAʻohe oʻu makemake ʻē aʻe ma mua o ka hoʻonui ʻana
I was tired and angry, but that wasn’t the reason	Ua luhi a huhū wau, akā ʻaʻole ia he kumu
I don’t think anyone can go there	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i kekahi ke hele i laila
I talked to him at school	Ua kamaʻilio wau me ia ma ke kula
I want to create a professional online store	Makemake au e hana i hale kūʻai pūnaewele ʻoihana
I climbed on the wing to see what he wanted	Piʻi au ma luna o ka ʻēheu e ʻike i kāna makemake
I went and held my hands to her	Hele au a hoʻopaʻa i koʻu mau lima iā ia
I can't see any other way	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi ala ʻē aʻe
My teacher lost her life	Ua nalowale koʻu kumu i ke ola
I have enough to eat tonight	Ua lawa kaʻu e pono ai i kēia pō
Louis as he struggled with the cold	Louis ʻoiai e hakakā ana ʻo ia i ke anu
I have a flag on the right	He hae ko'u ma ka aoao akau
I helped everyone stay in the rooms	Ua kōkua au i ka poʻe a pau e noho i loko o nā lumi
I am going to college	Ke hele nei au i ke kulanui
I walked into the room	Hele au i loko o ke keʻena
I looked at him intently	Ua nānā pono au iā ia
I couldn’t climb out without help	ʻAʻole hiki iaʻu ke piʻi i waho, me ke kōkua ʻole
It was about an hour	Hoʻokahi hola paha ia
I looked back at him, staring straight at him	Ua nānā hope wau iā ia, nānā pono iā ia
I tried to prove to myself that it was nothing	Ua ho'āʻo wau e hōʻoia iaʻu iho he mea ʻole
I think his lips were trembling	Manaʻo wau e haʻalulu ana kona mau lehelehe
I wonder what he did	Manaʻo wau he aha kāna hana
I just trust and move on with that trust	Ke hilinaʻi wale nei wau a neʻe i kēlā hilinaʻi
I can always go	Hiki iaʻu ke hele mau
I thought we were getting married	Ua manaʻo wau e mare ana kāua
I need to stop drinking this tea	Pono au e hooki i ka inu ʻana i kēia kī
I have a great and foolish laugh in my eyes	He ʻakaʻaka nui a lapuwale koʻu ma koʻu mau maka
I took care of them and they were arrested	Ua mālama au iā lākou a hoʻopaʻa ʻia
I don’t think this is my thing	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe o kēia mea kaʻu mea
I think he loved her more than I did	Manaʻo wau ua ʻoi aku kona aloha iā ia ma mua oʻu
I can't see or label it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a lepili paha
I encourage researching his important papers	Paipai au i ka noiʻi ʻana i kāna mau palapala nui
I was going to eat at the mission home	E ʻai ana au ma ka hale misionari
I don’t love the man who gave that interview	ʻAʻole au i aloha i ke kanaka nāna i hāʻawi i kēlā nīnauele
I didn’t want the team to vote again	ʻAʻole au i makemake e koho hou ka hui
I should have guided him	Pono wau i alakaʻi iā ia
I know you slept a lot	Ua ʻike au ua nui kou hiamoe ʻana
I have to fill in the names before the places	Pono wau e hoʻopiha i nā inoa ma mua o nā wahi
I liked mine, believe it or not	Ua makemake au i kaʻu, manaʻoʻiʻo a ʻaʻole paha
I have a lot to tell you in a little while	He nui kaʻu e haʻi aku iā ʻoe a liʻiliʻi ka manawa
I can't just leave you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale iā ʻoe
I am not acquainted with him	Aole au i kamaaina me ia
I got what it took to be human	Ua loaʻa iaʻu ka mea i lilo ai ia i kanaka
I looked around and let my eyes play	Nānā wau a puni a hoʻokuʻu i koʻu mau maka e pāʻani
I waited to see you climb on top of it	Ua kali au a ʻike iā ʻoe e piʻi i luna ona
I looked at him and smiled	Nānā wau iā ia a minoʻaka
The politician is going forward to take things like that	ʻO ka mea kālai'āina i ka hele ʻana i mua e lawe i nā mea e like me ia
I have to thank you for that	Pono wau e mahalo iā ʻoe no kēlā
Work continues for that reason	Ke hoʻomau nei ka hana no ia kumu
I ordered one kilo box and one oil last night	Ua kauoha au i hoʻokahi pahu kilo a me hoʻokahi ʻaila i ka pō nei
A helicopter flying over cars	He helikopter e lele ana ma luna o nā kaʻa
I can cook and look out of the living room	Hiki iaʻu ke kuke a nānā i waho o ka lumi hoʻokipa
I have some ideas on how to resolve this	He mau manaʻo koʻu pehea e hoʻoholo ai i kēia
I turn my hat down to avoid glare	Huli au i koʻu pāpale i lalo e pale aku i ka ʻālohilohi
I also used roses from our rose petals	Ua hoʻohana pū wau i nā rosa mai kā mākou mau kumu rose
I think we will continue	Manaʻo wau e mau ana kāua
I lived with him for ten years	Ua noho au me ia no ʻumi makahiki
The female gives two white eggs	Hāʻawi ka wahine i ʻelua hua keʻokeʻo
I think this trip was great	Manaʻo wau he nui kēia huakaʻi
This amount may take several hours	He mau hola paha ka lua o kēia nui
I heard of his men too	Ua lohe au i kona mau kanaka pu kekahi
I covered the back door	Ua uhi au i ka puka hope
I have gathered them	Ua ʻohi au iā lākou
Some hairs of hair danced in front of me	Hulahula kekahi lauoho lauoho ma ko'u alo
I think that's what led us here	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i alakaʻi iā mākou ma ʻaneʻi
It’s a mistake that can be easily corrected	He kuhi hewa hiki ke hoʻoponopono maʻalahi
I’m trying to form a relationship with them	Ke ho'āʻo nei au e hana i kahi pilina me lākou
I have time to think	He manawa koʻu e noʻonoʻo ai
The mist covered the mountain all around	Ua uhi ka noe ia mauna a puni
I couldn’t believe the sounds that came out of my mouth	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i nā leo i paʻa mai koʻu waha
I know what that sounds like	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ke kani
He would get angry if we said that	Huhū paha ia inā ʻōlelo mākou pēlā
I know what’s going on with people	ʻIke wau i ka mea e hana nei me nā kānaka
I was satisfied with their two courses	Ua māʻona au i kā lākou mau papa ʻelua
I thought my whole neck was broken	Ua manaʻo wau ua haki koʻu ʻau a pau
It is a symbol of holiness and unity	He hōʻailona o ka hemolele a me ka lokahi
The year is a long one	He manawa lōʻihi ka makahiki
I gave him my mocking smile from the shadows	Hāʻawi wau iā ia i kaʻu minoʻaka hoʻohenehene mai nā aka
I looked out the window	Nānā wau ma waho o ka pukaaniani
I knew then that things could be bad	Ua ʻike au i kēlā manawa hiki ke ʻino nā mea
A new dragon king will be installed	E kau ʻia kahi aliʻi deragona hou
I felt a warm hand inside me	Ua ʻike au i kahi lima mahana i loko oʻu
I wanted to see him again	Ua makemake au e ʻike hou aku iā ia
I have	Loaʻa iaʻu
But to me this is nothing	Akā iaʻu he mea ʻole kēia
The flowers can be collected by the players after they use them	Hiki ke hōʻiliʻili ʻia nā pua e nā mea pāʻani ma hope o ka hoʻohana ʻana
I could cry, but that wasn’t good	Ua hiki iaʻu ke uē, akā ʻaʻole maikaʻi kēlā
I left my body	Ua haʻalele au i koʻu kino
I saw him a few weeks ago	Ua ʻike au iā ia i kekahi mau pule i hala
I think parents get sick of bad video games	Manaʻo wau e maʻi nā mākua i nā pāʻani wikiō ʻino
I go to money meetings	Hele au i nā hālāwai kālā
I may have been born a captive	Ua hānau pio ʻia paha au
I need time with you	Pono wau i ka manawa me ʻoe
I get that idea	Loaʻa iaʻu kēlā manaʻo
I will not demand anything of you	ʻAʻole au e koi aku i kekahi mea iā ʻoe
I know he goes sometimes	Maopopo wau i kona hele ʻana i kekahi manawa
I have to release them from that world	Pono wau e hoʻokuʻu iā lākou mai kēlā ao
I think he was able to survive all of this	Manaʻo wau ua hiki iā ia ke ola i kēia mau mea a pau
I think a normal woman has come along now	ʻO koʻu manaʻo, ua hele mai kekahi wahine maʻamau i kēia manawa
I was so angry now	Ua huhū loa au i kēia manawa
I want to be naked outside	Makemake au e olohelohe ma waho
I mean, really tell you	ʻO koʻu manaʻo, ʻōlelo maoli iā ʻoe
I know we have the software in the lab	ʻIke wau aia mākou i ka polokalamu ma ka lab
A village was attacked at a great distance from this place	Ua hooukaia kekahi kauhale ma kahi mamao loa mai keia wahi aku
I often rang the doorbell and went unnoticed	Hoʻokani pinepine au i ka bele ʻīpuka a nānā ʻole ʻia
I stayed with his family	Ua noho au me kona ʻohana
Her caretaker is also there to help her escape	Aia pū kona kahu hale a kōkua iā ia e pakele
I wrote a little	Ua kākau liʻiliʻi wau
I want to leave	Makemake au e haʻalele
I want to know what it means	Makemake au e ʻike i ke ʻano
All wrongdoing must be done away with	Pono e hoʻopau ʻia nā hewa a pau
I went out to destroy the enemy, my lord	Ua hele au i kahi e luku ai i ka ʻenemi, e ka haku
I think you start looking for a new job	Manaʻo wau e hoʻomaka ʻoe e ʻimi i kahi hana hou
The baby will grow in your womb	Ulu ke keiki i loko o kou ʻōpū
I have a lot of patience	Nui ko'u ahonui
I felt sorry for myself	Ua minamina au iaʻu iho
I took him to your yard this morning	Ua lawe au iā ia i kou kahua i kēia kakahiaka
I found something even better	Ua loaʻa iaʻu kahi mea ʻoi aku ka maikaʻi
I hope you get them soon	Manaʻo wau e kiʻi koke ʻoe iā lākou
I couldn’t laugh anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka hou
I think there are two reasons for this	Manaʻo wau ʻelua kumu no kēia
I like those good ideas	Makemake au i kēlā mau manaʻo maikaʻi
I could see his smile	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna ʻakaʻaka
I was the only one who could take his teacher	ʻO wau wale nō ka mea i hiki ke lawe i kāna kumu
I listen to you every day	Hoʻolohe au iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I pretend nothing happened last night	Hoʻohālike au ʻaʻohe mea i hana i ka pō nei
I actually took it	Ua kiʻi maoli nō wau
I have moved away from you	Ua neʻe au mai ou aku
I am not a good person	ʻAʻole wau he kanaka maikaʻi
I didn’t go in or try their food	ʻAʻole au i komo i loko a ʻaʻole hoʻi i hoʻāʻo i kā lākou meaʻai
I can't teach you because this is your decision	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻo aku iā ʻoe no ka mea ʻo kēia kāu hoʻoholo
I have no idea where my wife and kids are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea kaʻu wahine a me nā keiki
I thought of something	Ua manaʻo wau i kekahi mea
I locked the door behind me	Ua laka au i ka puka ma hope oʻu
I refuse to be patient any longer	Hoole au e hoomanawanui hou aku
I have never been to this place before	ʻAʻole au i hala ma mua o kēia wahi
I heard noise or movement	Ua hoʻolohe au i ka walaʻau a i ʻole ka neʻe ʻana
I saw his weakness	Ua ʻike au i kona nāwaliwali
I was amazed at the beauty of this tree	Pīhoihoi au i ka nani o kēia lāʻau
I don’t need any customers	ʻAʻole pono au i kekahi mea kūʻai aku
I watched them go to court	Ua nānā au iā lākou e hele i ka ʻaha
I’ve wanted this my whole life	Ua makemake au i kēia i koʻu ola a pau
I could see him going before he entered the room	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana ma mua o kona komo ʻana i ka lumi
I watched the house collapse	Nānā au i ka hiolo ʻana o ka hale
I missed them on nights like this	Ua hala au iā lākou i nā pō e like me kēia
I'd rather you didn't have it	ʻOi aku koʻu makemake ʻaʻole e loaʻa ia mea iā ʻoe
Symbol of the god on their necks	Hōʻailona o ke akua ma ko lākou ʻāʻī
I was sick of him, he had many promises	Ua maʻi au iā ia, he nui kāna ʻōlelo hoʻohiki
For the first time I saw a face	ʻAkahi au a ʻike ʻia kahi maka
I got in and pulled him closer to me	Ua komo au a huki iā ia a kokoke iaʻu
I’m not happy about it	ʻAʻole au i hauʻoli no ia mea
In fact, I cry out of control	ʻOiaʻiʻo, ke uē nei au ma waho o ka mana
I worked with him	Ua hana au me ia
I know he worked most of the night	ʻIke wau ua hana ʻo ia i ka hapa nui o ka pō
I tried to keep the conversation going	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomāmā i ke kamaʻilio ʻana
I thought he was completely betrayed, ignorant and ignorant	Ua manaʻo wau ua kumakaia loa, naʻaupō a naʻaupō
I lit a cigarette	Hoʻā wau i kahi paka
He wanted to be stronger	Makemake ʻo ia e ʻoi aku kona ikaika
I do not know if you will wake up	ʻAʻole au i ʻike inā e ala ʻoe
I’m not ready to die	ʻAʻole au mākaukau e make
I hear it all the time	Lohe au i nā manawa a pau
I was asked a lot of questions	Ua nīnau nui ʻia iaʻu
I can get there quickly	Hiki iaʻu ke hele wikiwiki i laila
I like the smell and I'm hungry	Makemake au i ka ʻala a pōloli iaʻu
I can’t believe we’re going to have children	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hānau keiki ana kāua
I don’t live with a boy	ʻAʻole wau i noho me kahi keikikāne
Some people we know have done this	Ua hana kekahi mau poʻe a mākou i ʻike i kēia
I jumped back and sighed	Lele au i hope a hōʻino
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana nei
I command you	ʻO wau ke kauoha iā ʻoe
I prepared the whole speech	Ua makaukau au i ka haiolelo holookoa
My friends and I are watching	Ke nānā nei au a me koʻu mau hoa
I was completely safe	Ua palekana loa au
I was pleased with how fast and efficient they worked	Ua hauʻoli wau i ka wikiwiki a me ka maikaʻi o kā lākou hana ʻana
Five years of funding is available under certain conditions	Loaʻa ka makahiki ʻelima o ke kālā ma lalo o kekahi mau kūlana
I don’t get into his mind games	ʻAʻole au e komo i kāna mau pāʻani noʻonoʻo
I don’t know what happened to me	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i hiki mai iaʻu
Texas took two players to the picture	Ua lawe ʻia ʻo Texas i ʻelua mau mea pāʻani i ke kiʻi
I have to go out often	Pono wau e puka pinepine i waho
I don’t know how to go about it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hele ai
I no longer want to live this double life	ʻAʻole au makemake hou e ola i kēia ola pālua
I let go of the idea	Ua hoʻokuʻu wau i ka manaʻo
I don’t think it’s a bad thing	ʻAʻole wau i manaʻo he mea ʻino ia
A loyal man led his horse upstairs	Ua alakaʻi kekahi kanaka kūpaʻa i kona lio i luna
I didn’t think about balance in the process	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i ke kaulike ma ke kaʻina hana
I enjoyed the life of a bachelor, in an instant	Ua hauʻoli wau i ke ola o kahi bachelor, i kekahi manawa koke
I did not kiss any of them	ʻAʻole au i honi i kekahi o lākou
I have lived in the community all my life	Ua noho au ma ke kaiāulu i koʻu ola a pau
I have all the same problems	Loaʻa iaʻu nā pilikia like a pau
I have something to share with you	He mau mea kaʻu e kaʻana aku iā ʻoe
I was pulled into the forest	Ua huki ʻia au i ka ululāʻau
I wore all my cowboy hats like that	Ua ʻaʻahu au i koʻu mau pāpale paniolo a pau pēlā
A small game will go a long way	ʻO kahi pāʻani liʻiliʻi e hele lōʻihi loa
I can’t go wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hewa
I often play the role in my head	Hoʻokani pinepine au i ke kūlana ma koʻu poʻo
I went to his new wedding	Ua hele au i kāna male hou
I don't have any books here	ʻAʻohe aʻu puke ma ʻaneʻi
He did not meet with much success or trade	ʻAʻole ia i hālāwai me ka holomua koʻikoʻi a i ʻole kālepa
I can't finish this message	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kēia leka
I just thought he hated me	Manaʻo wale wau ua inaina ʻo ia iaʻu
I can remember one family who visited us	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi ʻohana i kipa mai iā mākou
A happy voice entered his voice	Ua komo kekahi leo hauʻoli i kona leo
I pointed to the foot of the mat	Kuhikuhi au i ka wāwae o ka moena
I was stuck in the fence	Hoʻi paʻa wau i ka pā
I don't want you to feel like this	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻoe e like me kēia
I looked at the snakes again	Nānā hou au i nā nahesa
His mother accompanied him through the process	Hele pū kona makuahine me ia i ke kaʻina hana
I hope you can take my word for it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke lawe i kaʻu ʻōlelo no ia
I think I lost them	Manaʻo wau ua nalo lākou iaʻu
I didn’t want to get involved	ʻAʻole au i makemake e komo
I gave him a hip dance	Ua hāʻawi wau iā ia i ka hula ʻūhā
I just went upland	Ua hiki wale au i uka
I am very cold	Ua anu loa au
I have said that many times	Ua ʻōlelo pinepine au i kēlā
I’ve heard only one person have the idea	Ua lohe au i hoʻokahi wale nō kanaka i loaʻa ka manaʻo
I'm breathing heavily	Ke hanu nui nei au
I just want my bed, he thought	Makemake wale au i koʻu wahi moe, manaʻo ʻo ia
I invited him to stay at the house today	Ua kono au iā ia e noho i ka hale i kēia lā
I can’t stop asking the next question	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nīnau aʻe
The confusion was dark and peaceful on their faces	He ʻeleʻele a malu ka huikau ma ko lākou mau helehelena
I think you called, try me	Manaʻo wau ua kāhea ʻoe, e hoʻāʻo iaʻu
I remember but it was only a dream	Hoʻomanaʻo wau akā he moeʻuhane wale nō
I will not break my vow	ʻAʻole au e uhaʻi i kaʻu hoʻohiki kapu
I don't think it's a problem to go with you	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole pilikia ke hele pū me ʻoe
Time is running out	Ke lohi nei ka manawa
I don’t care if they hear me	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā lohe lākou iaʻu
I was later taught to be called after him	Ua aʻo ʻia iaʻu ma hope e kapa ʻia e like me ia
I smiled at him calmly	Ua minoʻaka au iā ia me ka mālie
I stopped them and took their hands	Hooki au ia lakou a lalau aku la i ko lakou mau lima
I said it right from my heart	Ua ʻōlelo pololei wau mai koʻu puʻuwai
I think we have it all	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou nā mea a pau
I was in great trouble	Ua pilikia nui au
I think it’s a very good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia
The threshold is covered in its entire length	Ua uhi ʻia ka paepae ma kona loa holoʻokoʻa
I looked in the kitchen	Nānā au i ka lumi kuke
One piece of paper stuck to his mind	Hoʻokahi pepa pepa i hoʻopaʻa i kona manaʻo
I don’t get that	ʻAʻole e loaʻa iaʻu kēlā
I know she will take great care of this problem	ʻIke wau e mālama nui ʻo ia i kēia pilikia
I was in charge of the negotiations	ʻO wau hoʻi ke kuleana o ke kūkākūkā ʻana
Maybe I should go home	Pono paha wau e hoʻi i ka home
I knew it was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana
I cannot condemn these poor souls	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa i kēia mau ʻuhane ʻilihune
I made a conscious idea of ​​this kind of sharing	Ua hana wau i kahi manaʻo noʻonoʻo o kēia ʻano kaʻana like
Moore is the new first lieutenant	ʻO Moore ka lutena mua hou
I have to hug you or kill you	Pono wau e apo aku iā ʻoe, a pepehi paha iā ʻoe
I remember your childhood	Hoʻomanaʻo wau i kou wā kamaliʻi
I hate everything	Huhū wau i nā mea a pau
No authority has had a western release	ʻAʻole i loaʻa i kekahi mana ka hoʻokuʻu komohana
I know you have to take care of me	ʻIke wau pono ʻoe e mālama iaʻu
I went home and went to school	Hoʻi au i ka home a hele i ke kula
I hope it gives me a chance to meet people	Manaʻo wau e hāʻawi iaʻu i kahi manawa e hālāwai ai me nā poʻe
I am more than a baby	Ua ʻoi aku au ma mua o kahi pēpē
I took my knees in front of my face and cried	Lawe au i koʻu mau kuli i mua o koʻu alo a uē
I hope the teacher returns the book to him	Manaʻo wau e hoʻihoʻi ke kumu i ka puke iā ia
I can keep it clean for good reason	Hiki iaʻu ke mālama maʻemaʻe no ke kumu maikaʻi
I couldn’t resist the reason for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ke kumu no ka lōʻihi
I want to see their faces clearly	Makemake au e ʻike maopopo i ko lākou mau helehelena
I traveled, looking for a place to live alone	Kaahele au, e imi ana i wahi e noho mehameha ai
It’s a mistake	He kuhi hewa
I can't see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike
I caught the girl looking at the reflection	Ua hopu au i ke kaikamahine e nana ana i ka noonoo
Killing ice is dangerous	He pōʻino ka hau pepehi
I can't bring them back now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā lākou i kēia manawa
I can’t believe we’re actually going	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hele maoli ana mākou
I am waiting for the path that he will tread	Ke kali nei au ma ke ala ana e hehi ai
I love the sea and the mountains	Aloha au i ke kai a me nā mauna
I couldn’t pull my head out of bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i koʻu poʻo mai kahi moe
I think you have a project	Manaʻo wau he papahana kāu
I can't tell you about our trip, or our planned date	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ko mākou huakaʻi, a i ʻole ko mākou lā i hoʻolālā ʻia
I knew how much we loved each other	Ua ʻike au i ka nui o ko kāua makemake i kekahi i kekahi
I was happy and relaxed	Ua hauʻoli a hoʻomaha wau
I folded it and sat on the chair	Ua pelu au a kau ma ka noho
I like to cook myself	Makemake au e kuke iaʻu iho
A bulb of light flew from the ceiling	Hoʻokahi ʻōpuʻu kukui i lele mai ke kaupaku
I woke up this morning in my bed	Ua ala au i kēia kakahiaka ma koʻu wahi moe
I looked for him, even though his arms were all around me	Huli au iā ia, ʻoiai ʻo kona mau lima a puni iaʻu
I hold you under my control	Ke paʻa nei au iā ʻoe ma lalo o koʻu mana
I remember the bag	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻeke
I have a lot of thoughts for this show	Nui koʻu manaʻo no kēia hōʻike
I will die of thirst and hunger before this	E make au i ka makewai a me ka pololi mamua o keia
I opened the package to find a small book	Wehe au i ka pūʻolo e loaʻa kahi puke liʻiliʻi
A shadow approached	Ua hoʻokokoke mai kahi kiʻi aka
I said what was the problem with the world	Ua ʻōlelo wau he aha ka pilikia o ka honua
The land is not the same every minute	ʻAʻole like ka ʻāina i kēlā me kēia minuke
I was able to get up and make breakfast	Ua hiki iaʻu ke ala a hana i ka ʻaina kakahiaka
I heard him say that you cannot communicate with me	Ua lohe au iā ia e ʻōlelo ana ʻaʻole hiki iā ʻoe ke launa me aʻu
It was always covered with smoke	Ua uhi mau ʻia e ka uahi
I was just trying to relax	E ho'āʻo wale ana au e hoʻomaha
I entered my house and went to the bedroom	Ua komo au i loko o koʻu hale a hele i ka lumi
I think he gave me strength every time he needed it	Manaʻo wau ua hāʻawi ia i ka ikaika i nā manawa a pau āna e pono ai
I want you to tell me	Makemake au e haʻi mai ʻoe iaʻu
I found a few free ones and needed some as well	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea manuahi a pono pū kekahi
I want to watch you talk	Makemake au e nānā iā ʻoe e ʻōlelo ana
I keep the block	Mālama wau i ka poloka
I almost hated him	Ua ʻaneʻane ʻino wau iā ia
A toy dragon lay with its head on the mat	E waiho ana kekahi deragona pāʻani me kona poʻo ma luna o ka moena
Only a third of the ships were fully equipped	ʻO ka hapakolu wale nō o nā moku i mākaukau piha
He refused these two gifts	Ua hōʻole ʻo ia i kēia mau makana ʻelua
I said thank you and ate a piece of the plate	Ua ʻōlelo au i ka mahalo a ʻai i kahi ʻāpana o ka pā
I hold on to him, hoping he won’t break	Paʻa wau iā ia, me ka manaʻolana ʻaʻole ia e haki
I want to see a lawyer, and get in touch with my family	Makemake au e ʻike i kekahi loio, a e launa pū me koʻu mau ʻohana
I told you, his brother and my sister were married	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ua male kona kaikunāne a me koʻu kaikuahine
I walked the miles of the school and I didnʻt see anyone	Ua hele au ma na mile o ke kula a ʻaʻole au i ʻike i kekahi
I hope we can catch up	Manaʻolana wau e hiki iā mākou ke hopu
I was held accountable for the verbal response	Ua paa au no ka pane waha
The agricultural sector was also affected by the storm	ʻO ka ʻoihana mahiʻai kekahi i hoʻopilikia ʻia e ka ʻino
I didn’t see anything of this size coming	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea o kēia nui e hele mai ana
I can’t imagine how that could be	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e hiki ai ia mea
I can no longer take the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i ka ʻeha
I filled the clothing shopping season	Ua hoʻopiha au i ka manawa kūʻai lole
There are many different types of time management	Aia nā ʻano like ʻole o ka mana manawa
I hope you do it again like this	Manaʻo wau e hana hou ʻoe e like me kēia
I can't heal you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōla hou iā ʻoe
The new way of life is new values	ʻO ke ʻano o ke ola hou, ʻo ia hoʻi nā loina hou
I want you to have it	Makemake au e loaʻa iā ʻoe
I said it was close	Ua ʻōlelo wau ua kokoke
An idea came to him	Ua ulu mai kekahi manaʻo iā ia
The ports throughout the country are badly damaged	Ua poino loa na awa a puni ka aina
I know you will not lead me astray	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e alakaʻi hewa iaʻu
I can answer their questions and go home	Hiki iaʻu ke pane i kā lākou mau nīnau a hoʻi i ka home
I want to hear the rest of this story	Makemake au e lohe i ke koena o kēia moʻolelo
I thought it was the right time	Ua manaʻo wau ʻo ia ka manawa kūpono
I was taken captive from that place	Ua pio au mai ia wahi
A gentle press followed by a burst of light	ʻO kahi kaomi mālie e ukali ʻia e ka poha o ka mālamalama
I couldn’t find a clean towel, or a towel	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kahi kola maʻemaʻe, a i ʻole kahi hainaka
I would like to take a closer look	Makemake au i ka nānā hou aku
There is no world competition	ʻAʻohe hoʻokūkū honua
I could not believe he was with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo aia ʻo ia me aʻu
I knew she didn't want to go there	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole makemake ʻo ia e hele ma laila
I knew he couldn't afford laundry soap	Ua ʻike au hiki ʻole iā ia ke hiki i ke kopa holoi lole
I’m trying to improve	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻomaikaʻi
I got it from the moment you rolled your beautiful eyes	Ua loaʻa iaʻu mai ka manawa āu i ʻōwili ai i kou mau maka nani
I always return phone calls	Hoʻihoʻi mau au i nā kelepona kelepona
I was a very nice man to see him	He kanaka maikaʻi loa wau no ka ʻike ʻana iā ia
Some people are watching us	Ke nānā mai nei kekahi poʻe iā mākou
I have the bat	Aia nō iaʻu ka ʻōpeʻapeʻa
Some hoped to do more than just hold on to their own	Ua manaʻolana kekahi e hana hou aku ma mua o ka paʻa ʻana i kā lākou iho
I relax the mind with a deep breath	Hoʻomaha au i ka noʻonoʻo me ka hanu hohonu
I can’t look at him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia i kēia manawa
I never really thought that way	ʻAʻole loa wau i noʻonoʻo pono i kēlā ʻano
Because he wrote the song	No ka mea, ua kākau ʻo ia i ke mele
I wanted to give you that moment	Ua makemake au e hāʻawi iā ʻoe i kēlā manawa
I let go of myself	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho
Some men nurtured the burden for themselves	Ua hānai kekahi mau kāne i ke kaumaha no lākou iho
I didn’t tell anyone about it	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi no ia mea
I can tell you are very nervous	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hopohopo nui ʻoe
I finished my purchase	Hoʻopau wau i kaʻu kūʻai
I find it interesting	ʻIke wau i ka hoihoi
I have the knowledge of this bathroom to prove it	Loaʻa iaʻu ka ʻike o kēia lumi ʻauʻau e hōʻoia ai
Christian did not succeed in the last round	ʻAʻole i holomua ʻo Christian i ka puni hope
I hate your trouble for me	Ke inaina nei au i kou pilikia no'u
I got a good salary there	Ua loaʻa iaʻu kahi uku maikaʻi ma laila
I like him	Makemake au iā ia
The pain of guilt is in his stomach	ʻO kahi ʻeha o ka hewa ma kona ʻōpū
I took a piece of white meat	Lawe au i ʻāpana ʻiʻo keʻokeʻo
I knew we were going to be in the box	ʻIke wau e hele ana mākou i loko o ka pahu
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
A girl who doesn't like to play	He kaikamahine makemake ʻole i ka pāʻani
Almost, almost, I don't look	ʻaneʻane, ʻaneʻane, nānā ʻole wau
I refuse to give him a reason to stop	Hōʻole wau e hāʻawi iā ia i kumu e hoʻōki ai
I took the torch off the floor	Lawe au i ka lama puhi mai ka papahele
I wanted to kiss you again	Ua makemake au i honi hou aku
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pēlā ma mua
There were days of intense fighting	He mau lā o ka hoʻouka kaua ikaika
I was very angry with him	Ua huhū loa au iā ia
I forgot what they said	Poina au i kā lākou ʻōlelo
I couldn’t help but meet the girls	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole ʻole e hālāwai me nā kaikamahine
I searched for his house but could not find it	Huli au i kona hale, aole loaa
I want to respect that person	Makemake au e mahalo i kēlā kanaka
I have seen among them and among them	Ua ʻike au ma waena o lākou a ma waena o lākou
I heard footsteps behind me	Ua lohe au i nā kapuaʻi ma hope oʻu
I think that’s the idea	Manaʻo wau ʻo ia ka manaʻo
I complained to him for trying to get drunk on everything	Ua hoʻopiʻi au iā ia no ka hoʻāʻo ʻana e ʻona i nā mea a pau
I appreciated every time I was with him	Ua mahalo au i kēlā me kēia manawa me ia
I really love you	Aloha maoli au iā ʻoe
I am waiting to see you	Ke kali nei au e ʻike iā ʻoe
I sat under the council of elders	Noho au ma lalo o ka ʻaha lunakahiko
I worked with two men and four women	Ua hana au me ʻelua kāne a me ʻehā wahine
I really liked the front	Ua makemake nui au a i mua
I haven’t had a visitor in many years	ʻAʻohe aʻu malihini i nā makahiki he nui
I'm just throwing away some ideas, that's all	Ke hoolei wale nei au i kekahi mau manao, oia wale no
I also started to love the script	Ua hoʻomaka hoʻi au e aloha i ka palapala
I want to sleep and forget	Makemake au e hiamoe, a poina
I let go of the light and entered its shadows	Haʻalele au i ka mālamalama a komo i kona mau aka
I saw all the lights	Ua ʻike au i nā kukui a pau
I hate evil	Ke inaina nei au i ka hewa
A man to my left was down on one knee	ʻO kahi kanaka ma koʻu hema i lalo ma kekahi kuli
I left it in a nice thick	Ua waiho au ma ka mānoanoa nani
I knew it was very simple	Ua ʻike au he maʻalahi loa ia
I get to laugh a lot once or twice	Loaʻa iaʻu e ʻakaʻaka nui i hoʻokahi manawa a ʻelua paha
I followed him, to war with myself	Ua hahai au iā ia, i ke kaua me aʻu iho
I have to fix, fix, fix	Pono wau e hoʻoponopono, hoʻoponopono, hoʻoponopono
I doubt they will send men	Ke kānalua nei au e hoʻouna lākou i nā kāne
I think you would say that it made him very strong	Manaʻo wau e ʻōlelo ʻoe ua hoʻoikaika nui iā ia
I can't believe he's sick again	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua maʻi hou ʻo ia
I’ll shout, but voice control doesn’t matter	E walaau ana au, akā, ʻaʻole mea nui ka hoʻomalu leo
The labor force called for a big strike	Ua kahea ka hui hana nui i ka hahau nui
There are many differences between the two types in the ability to fly	Nui nā ʻokoʻa ma waena o nā ʻano i ka hiki ke lele
I am not strong enough to help you	ʻAʻole i lawa koʻu ikaika e kōkua iā ʻoe
There was a sudden knock on the window	Ua lohe ʻia kahi paʻi koke ma ka puka makani
I think the text is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ka kikokikona
I knew the police couldn't handle that	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki i nā mākaʻi i kēlā hopena
I only see him for a few seconds	ʻIke wale au iā ia no kekona kekona
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I find that kind of funny	ʻIke wau he ʻano ʻakaʻaka
I’m just playing with an idea, that’s all	E pāʻani wale ana au me kahi manaʻo, ʻo ia wale nō
I get here, to be alone	Loaʻa iaʻu ma ʻaneʻi, e noho kaʻawale
A woman of about thirty years of age replied	Ua pane mai kekahi wahine ma kahi o kanakolu makahiki
I can tell you to allow him to bite you	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe e ʻae iā ia e nahu iā ʻoe
I didn’t remember anything before I woke up	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i kekahi mea ma mua o koʻu ala ʻana
I pointed to the lake	Kuhikuhi au i ka loko
The body received a charge for smoke	Ua loaʻa ke kino i kahi hoʻolimalima no ka uahi
Only one man died on the cross	Hookahi wale no kanaka i make ma ke kea
I had an idea about starting a business	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo e pili ana i ka hoʻomaka ʻana i kahi ʻoihana
My dream was the same every night	Ua like koʻu moeʻuhane i kēlā me kēia pō
I have not said anything against you	ʻAʻole au i ʻōlelo i mea e hewa ai ʻoe
I have to agree, things are going well	Pono wau e ʻae, e holo maikaʻi ana nā mea
I gave him one serious look and a serious smile	Hāʻawi wau iā ia i hoʻokahi nānā koʻikoʻi a me kahi minoʻaka koʻikoʻi
I went downstairs and the house was quiet	Hele au i lalo a hāmau ka hale
I saw down into his hiding place, his inner nature	Ua ʻike au i lalo i loko o kona puʻuhonua, kona ʻano o loko
I love the photos of your past trips	Aloha au i nā kiʻi o kāu mau holo i hala
I thank him for publishing	Mahalo wau iā ia no ka hoʻopuka ʻana
I don't think he was in trouble at all	Manaʻo wau ʻaʻole loa ʻo ia i pilikia
He continued to sing ever since	Ua hoʻomau ʻo ia i ke kani ʻana mai ia manawa
I went to the door	Ua hele au ma ka puka
I let out a big smile on my face	Hoʻoponopono wau i kahi minoʻaka nui ma koʻu mau maka
I was honest with them	Ua ʻoiaʻiʻo wau iā lākou
I’m just a tough guy, who owns a small movie theater	He mea paʻakikī wale nō wau, nona ka hale kiʻi kiʻi liʻiliʻi
I was sent to help you	Ua hoʻouna ʻia au e kōkua iā ʻoe
I turned and went outside	Huli au a hele i waho
I am not far from you	ʻAʻole au i mamao aku iā ʻoe
Life without problems	He ola pilikia ʻole
I couldn’t be lucky	ʻAʻole hiki iaʻu ke laki
I didn’t really think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono
In my opinion, it can be broken at any time	ʻO koʻu manaʻo, hiki ke wāwahi ʻia i kēlā me kēia manawa
He was an uninterested man	He kanaka hoihoi ole
I think you like it	Manaʻo wau makemake ʻoe
I don't know the word or the importance of anything	ʻAʻole maopopo iaʻu ka ʻōlelo a i ʻole ka nui o kekahi mea
I love women, period	Aloha au i nā wahine, wā
I want time to stop at this hour	Makemake au e kū ka manawa i kēia hola
I looked down and my heart stopped	Nānā au i lalo a kū koʻu puʻuwai
I counted about twenty	Ua helu au ma kahi o iwakālua
Appreciation is not enough	ʻAʻole lawa ka mahalo
I don’t want my people in this mess	ʻAʻole au i makemake i koʻu poʻe i loko o kēia haunaele
I doubt he can hurt you	Ke kānalua nei au hiki iā ia ke hōʻeha iā ʻoe
I always watch their plays	Nānā mau au i kā lākou hana keaka
I return my love to my wife and family	Ke hoʻihoʻi nei au i koʻu aloha i kaʻu wahine a me kaʻu ʻohana
And the way they talked about religion was bad	A ʻo ke ʻano o kā lākou kamaʻilio ʻana e pili ana i ka hoʻomana, he mea ʻino
I like to drink cold	Makemake au e inu i ke anu
I don’t have a husband to support me	ʻAʻohe aʻu kāne e kākoʻo iaʻu
I am seven, he is nine	ʻEhiku au, ʻeiwa ʻo ia
I can tell you about our last meeting	Hiki iaʻu ke haʻi i ko mākou hālāwai hope loa
I have a long week ahead of me	He pule lōʻihi koʻu ma mua oʻu
The cold came from some of them	Ua komo mai ke anu mai kekahi o lakou
A generation of you shall perish	E make ana kekahi hanauna o oukou
He explained the meaning for a while	Ua wehewehe ʻo ia i ke ʻano no kekahi manawa
I met many people who spoke foreign languages	Ua hālāwai au me nā poʻe he nui i ʻōlelo ma ka ʻōlelo ʻē
I’m a real performer	He hoʻokō pono wau
I can call you to ride later	Hiki iaʻu ke kāhea iā ʻoe e kaʻa ma hope
I saw that from his character	Ua ʻike au i kēlā mai kona ʻano
I think he is being watched	Manaʻo wau ke nānā ʻia nei ʻo ia
I looked closely at the trees	Nānā pono au i nā kumulāʻau
A beautiful view of the sea	ʻO kahi hiʻohiʻona maikaʻi o ke kai
With him was a white man in a dress	Me ia kekahi kanaka keʻokeʻo i ka lole
I give it all to you	Hāʻawi wau iaʻu a pau iā ʻoe
A few minutes later, a little grandson was spotted	He mau minuke ma hope mai, ua ʻike ʻia kekahi wahi moʻopuna kāne liʻiliʻi
I asked about it	Ua nīnau au no ia mea
I went in and was very happy	Ua hele au i loko, a hauʻoli loa
I learned things by going in full circle	Ua aʻo au i nā mea ma ka hele ʻana i ka pōʻai piha
I have no intention of doing anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana i kekahi mea
I knew she was beautiful in her own right	Ua ʻike au he nani ʻo ia i kona pono ponoʻī
I think they both have their place	Manaʻo wau aia lāua ʻelua ko lāua wahi
The observer can see the freeway outside	Hiki i ka mea nānā ke ʻike i ke alanui kaʻawale ma waho
I clasped my arms around her	Ua apo au i ko'u mau lima iaia
A lock is recommended for securing your luggage	Paipai ʻia kahi laka no ka hoʻopaʻa ʻana i kāu ukana
I have no money and no friends	ʻAʻohe oʻu kālā a ʻaʻohe hoaaloha
I didn’t intend to do any of that	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i kekahi o ia mea
I can't ask you to come with us	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ʻoe e hele pū me mākou
I like simple fun	Makemake au i nā leʻaleʻa maʻalahi
I will not do the same evil he did	ʻAʻole au e hana hewa like āna i hana ai
I will bring you safety, security and happiness	E lawe au iā ʻoe i ka palekana, ka palekana a me ka hauʻoli
I was completely attached to him	Ua paʻa loa au iā ia
I want to avoid this	Makemake wau e pale i kēia
I told you he was just using you	Ua haʻi aku au iā ʻoe i kona hoʻohana wale ʻana iā ʻoe
I talked about another ghost	Ua kamaʻilio wau e pili ana i kahi hoa ʻuhane ʻē aʻe
I know you have the instruction manual	Ua ʻike au ua loaʻa iā ʻoe ka manual instruction
I called that and a woman brought it	Ua kāhea au i kēlā a ua lawe mai kekahi wahine
His pleasure had faded a little	Ua hala iki kona ʻoluʻolu
I thought it went well with the dress	Ua manaʻo wau ua hele maikaʻi me ka lole
I did not take classes after sixth grade	ʻAʻole au i lawe i nā papa kula ma hope o ka papa ʻeono
I got this bad text	Loaʻa iaʻu kēia kikokikona pōʻino
I like this, really	Makemake au i kēia, ʻoiaʻiʻo
I'm not surprised you think so	ʻAʻole wau kahaha i kou manaʻo ʻana pēlā
I might do that sometime later	Hiki iaʻu ke hana i kekahi manawa ma hope
I slept low without saying a word	Ua moe haʻahaʻa wau me ka ʻōlelo ʻole
I will see you there	E ʻike wau iā ʻoe ma laila
I want to understand what is going on here	Makemake au e hoʻomaopopo i ka mea e hana nei ma ʻaneʻi
The box set has a variety of special features	Aia ka pahu pahu i kahi ʻano o nā hiʻohiʻona kūikawā
I think he will look after me	Manaʻo wau e nānā ʻo ia i koʻu pono
I think it would be better to clean it all up	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o ka holoi ʻana iā ia a pau
Other small studies support this information	Kākoʻo nā haʻawina liʻiliʻi ʻē aʻe i kēia ʻike
In the end, nothing happened	I ka hopena, ʻaʻohe mea i hana ʻia
I was the youngest child in our family	ʻO wau ke keiki muli loa o ko mākou ʻohana
I think this is probably the only place you need	Manaʻo wau ʻo kēia wahi wale nō paha kāu e pono ai
I see people being led by strong winds all the time	ʻIke au i ka poʻe i alakaʻi ʻia e ka makani ikaika i nā manawa a pau
I know for the heart from them	ʻIke wau no ka puʻuwai mai lākou
I don’t want to go there again	ʻAʻole au makemake e hele hou i laila
I was very happy at the altar	Ua hauʻoli loa au i ke kuahu
It’s a memorable one	He mea hoʻomanaʻo
I thought it was a strange post	Ua manaʻo wau he pou ʻano ʻē
A small fire broke out near the fence	Ua ʻā ke ahi liʻiliʻi ma kahi kokoke i ka pā
I thought about how normal the three of us were	Ua noʻonoʻo wau i ka noho maʻamau o mākou ʻekolu
I looked at that	Ua nānā au i kēlā
I was really bad sometimes	He mea ʻino loa au i kekahi manawa
There is no real consequence of this action	ʻAʻohe hopena maoli o kēia hana
I have no problem with that explanation	ʻAʻohe oʻu pilikia me kēlā wehewehe
That’s when you thought it was possible	ʻO kēlā manawa āu i manaʻo ai he hiki ke hiki
I will weaken my knees	E nāwaliwali au i nā kuli
I am sitting behind him	Ke noho nei au ma hope ona
I raised my eyes as she poured the wreath	Ua hoʻokiʻekiʻe au i koʻu mau maka i kona ninini ʻana i ka lei
I felt like this was it	Ua manaʻo wau me he mea lā ʻo ia kēia
I am ready to swear this	Ua makaukau au e hoohiki i keia
I couldn’t stop thinking for a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka noʻonoʻo ʻana no kekona
The album Pepper was released	Ua hoʻokuʻu ʻia ka album Pepper
I give time for her	Hāʻawi wau i ka manawa nona
I slowed down the car and drove a little	Hoʻemi liʻiliʻi au i ke kaʻa a holo liʻiliʻi
I love this picture, always have it	Aloha au i kēia kiʻi, loaʻa mau
I fell on the driveway into the grass	Ua hāʻule au ma ke ala kaʻa i ka mauʻu
I’m following orders, doing my job	Ke hahai nei au i nā kauoha, e hana ana i kaʻu hana
He was young in many ways	He ʻōpio ma nā kūlana he nui
I could go on forever with this list	Hiki iaʻu ke hele mau loa me kēia papa inoa
Maybe I can give you a reason	Hiki paha iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ke kumu
Some time later the scan was over	He manawa ma hope ua pau ka scan
I need to accomplish this, quickly	Pono wau e hoʻokō i kēia, wikiwiki
I can see the tops of the rear doors	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piko o nā puka hope
I thought no one wanted to buy them	Ua manaʻo wau ʻaʻole makemake kekahi e kūʻai iā lākou
Texas escaped the devastation of those attacks	Ua pakele ʻo Texas i ka pōʻino i kēlā mau hoʻouka kaua
I have enough books to read	Ua lawa kaʻu mau puke e heluhelu ai
I think they are gone	Manaʻo wau ua hala lākou
I sat up and smiled	Noho au a minoʻaka
I have been there many times	Ua hele au i laila i nā manawa he nui
I want life to be perfect	Makemake au i hemolele ke ola
I like him now	Makemake au iā ia i kēia manawa
I cried and multiplied my lies	Uwe aku au a hoʻonui i kaʻu wahaheʻe
I can assume you are close	Hiki iaʻu ke manaʻo ua kokoke ʻoe
I thought I would tell you every day	Ua manaʻo wau e haʻi iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I have a lot of thoughts right now	Nui koʻu manaʻo i kēia manawa
I saw the picture of the man on the paper	Ua ʻike au i ke kiʻi o ke kāne ma ka pepa
I had to find my way back through the gate	Pono wau e ʻimi i koʻu ala e hoʻi ai ma ka ʻīpuka
It was said that the sign was not for young children	Ua ʻōlelo ʻia kahi hōʻailona ʻaʻole no nā keiki ʻōpio
I fell off the field, dragging the woman behind me	Ua hāʻule au mai ke kahua, e kauo ana i ka wahine ma hope oʻu
You can't stand up	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke kū i luna
I trust him	Ke hilinaʻi nei au iā ia
I’m not sure if it works	ʻAʻole wau i maopopo inā e hana ana ia
I had never before seen how to fix his features	ʻAʻole au i ʻike mua i ka hoʻonā ʻana i kona mau hiʻohiʻona
I had never heard him say that before	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo ʻana ma mua
A piece of knowledge	He ʻāpana ʻike
I can no longer go to work or school	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou i ka hana a i ke kula
I knew the cause and the effect	Ua ʻike au i ke kumu a me ka hopena
I prefer that none of us be angry	ʻOi aku koʻu makemake ʻaʻohe o mākou e huhū
Touching her back woke her up	ʻO ka hoʻopā ʻana i kona kua i hoʻāla iā ia
I want something real	Makemake au i kahi mea maoli
I cut the rabbit, cutting my palm on the metal	ʻOki au i ka rabbit, e ʻoki ana i kuʻu poho lima ma ka metala
A person can live for days without water	Hiki i ke kanaka ke noho i kekahi mau lā me ka wai ʻole
I decided to invite him to come with me tonight	Hoʻoholo wau e kono iā ia e hele pū me aʻu i kēia pō
I may not have said it the right way	ʻAʻole paha wau i ʻōlelo ma ke ala pololei
I take a deep, slow breath	Hāpai au i ka hanu hohonu a mālie
I felt a spark with it	Ua manaʻo wau i kahi ʻālohilohi me ia
I don’t do it that way around me	ʻAʻole wau e hana i ke ʻano a puni iaʻu
I am not their style	ʻAʻole wau ko lākou ʻano
I have no intention of moving to another seat	ʻAʻohe oʻu manaʻo e neʻe i kahi noho ʻē aʻe
I think it’s because of us	Manaʻo wau no ka mea mākou
I have no idea what the pain is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ka ʻeha
I don't think that's bad	ʻAʻole au i manaʻo he ʻino kēlā
I have nothing on my side	ʻAʻohe aʻu mea ma koʻu ʻaoʻao
Peace of mind	He maluhia ko ka uhane waiwai
I will refrain from human relations as much as I can today	E pale aku au i ka launa kanaka e like me ka hiki i keia la
I saw that the sun came out later	Ua ʻike au ua puka mai ka lā ma hope
I will not threaten him to leave	ʻAʻole wau e hoʻoweliweli iā ia e haʻalele
I wrote five songs there	Ua kākau au i ʻelima mau mele ma laila
It’s a huge cost in a real estate developer	He kumukūʻai nui ma kahi mea hana waiwai
I turned to the side of the road	Huli au ma ka aoao o ke alanui
I pulled the phone out of my bag	Huki au i ke kelepona mai kaʻu ʻeke
I found a place in the world	Ua loaʻa iaʻu kahi wahi ma ka honua
It’s on my key chain right now	Aia ia ma kaʻu kaulahao kī i kēia manawa
I watched the fan on the ceiling spin	Nānā au i ka peʻahi ma ke kaupaku e wili ana
I couldn’t give it a smile	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku i kahi minoʻaka
I washed my hair again	Holoi hou au i koʻu lauoho
I can’t really wait for that, and so can you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali ʻoiaʻiʻo i kēlā, a pēlā ʻoe
I have no financial problems	ʻAʻohe oʻu pilikia kālā
I mean hard things	ʻO kaʻu manaʻo i nā mea paʻakikī
I'm talking about your side	Ke kamaʻilio nei au no kou ʻaoʻao
I can look forward to the future	Hiki iaʻu ke nānā i mua i ka wā e hiki mai ana
I need to wash	Pono au e holoi
I just give them the money	Hāʻawi wale wau iā lākou i ke kālā
I wondered where that white car was	Ua noʻonoʻo au i hea kēlā kaʻa keʻokeʻo
It’s almost over	Ua kokoke pili
I will change my name	E hoʻololi au i koʻu inoa
I write about it in books	Ke kākau nei au no ia mea ma nā puke
I looked in the two boxes separately	Nānā au i loko o ʻelua pahu i kaʻawale
The reason must be clear	Pono e maopopo ke kumu
I sat up a little	Noho iki au i luna
I tried to see if he ate	Ua hoʻāʻo wau iā ia e ʻike inā ʻai ʻo ia
I love the scent of you alone	Aloha au i ka ʻala ʻo ʻoe wale nō
I turned to my right and there he was	Huli au ma koʻu ʻākau a aia ʻo ia
I don't want you to take me without	ʻAʻole oʻu makemake e lawe ʻoe iaʻu me ka ʻole
But the candidate is not on his own	ʻAʻole naʻe ka moho ma kāna iho
I have all the necessities like land, house, water etc.	Loaʻa iaʻu nā mea pono āpau e like me ka ʻāina, ka hale, ka wai etc
It's a laughing stock for a man with money to spend	He wahi ʻakaʻaka no ke kanaka me ke kālā e holo ai
I shake like a dog	Luliluli au me he ilio la
I look forward to meeting you	Ke kakali loa nei au e hui me oe
I could not find his body with my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kona kino me koʻu mau maka
I want to create my own company	Makemake au e hana i kaʻu hui ponoʻī
I can give you eternal youth	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka ʻōpio mau loa
I will look for another way	E ʻimi au i kahi ala ʻē aʻe
I shook my stomach	Ua hoʻoluliluli au i koʻu ʻōpū
I was pleased with their performance	Ua hauʻoli wau i kā lākou hana
I really remember that	Hoʻomanaʻo nui wau i kēlā
I think we will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi kāua
I had no problem	ʻAʻole au i pilikia
I do not want to leave you	ʻAʻole au i makemake e haʻalele iā ʻoe
I worked hard to feel the pain	Ua hana nui au no ka ʻike ʻeha
I can’t tell the result	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka hopena
I have a green ticket	He tikiki ʻōmaʻomaʻo koʻu
The first two are music and speech	ʻO nā mea mua ʻelua he mele a me ka haʻiʻōlelo
Lots of people participated	Nui ka poʻe i komo
I touched the cross, but not necessarily	Ua hoʻopā wau i ke keʻa, akā ʻaʻole pono
I also plan to write a book or two	Hoʻolālā hoʻi au e kākau i kekahi puke a ʻelua paha
I think they will	Manaʻo wau e hana ana lākou
I had no idea who he was	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ʻo ia
Davis mourned his death	Ua minamina ʻo Davis i kona make ʻana
I use it for washing	Hoʻohana au ia no ka holoi ʻana
I rode for the underground team	Ua kaʻa au no ka hui ma lalo o ka honua
I didn’t buy a flag from them	ʻAʻole au i kūʻai i hae mai iā lākou
I have fifty shells today	He kanalima ka'u pūpū i kēia lā
I was fine but the car was badly damaged	Ua maikaʻi au akā ua pōʻino loa ke kaʻa
I want to leave you and your bitter cold behind	Makemake au e haʻalele iā ʻoe a me kou anu ʻawaʻawa ma hope
It was a holiday, his wife said he had	He lā hoʻomaha, ua ʻōlelo kāna wahine ua loaʻa iā ia
I went for advice	Ua hele au i ka ʻōlelo aʻoaʻo
I whispered his name	Ua hawanawana au i kona inoa
I have seen many men who are naked	Ua ʻike au i nā kāne he nui wale i ko lākou ʻano ʻōlohelohe
I have driven them out of my sight	Ua kipaku au iā lākou mai koʻu mau maka
I could die trying, come on	Hiki iaʻu ke make i kaʻu hoʻāʻo ʻana, hele mai
I didn’t blame him for a while	ʻAʻole au i hoʻohewa iā ia no kekahi manawa
I met your girlfriend	Ua hālāwai au me kāu ipo
I have never harmed anyone, not even a woman	ʻAʻole loa au i hana ʻino i kekahi, ʻaʻole i ka wahine
I don't need to end my anger at you like that	ʻAʻole pono wau i pau koʻu huhū iā ʻoe pēlā
I want to learn two things	Makemake au e aʻo i nā mea ʻelua
I had a hard time with him	Paʻakikī loa wau me ia
Sounds from a light knock from outside	Kani ʻana mai kahi kīkē māmā mai waho mai
I was going to college	E hele ana au i ke kulanui
I learned that you play four songs each	Ua aʻo au e hoʻokani ʻoe i ʻehā mau mele i kēlā me kēia
A small smile crept across his face	He minoʻaka liʻiliʻi i kolo ma kona alo
I wanted to continue his idea	Ua makemake au e hoʻomau i kāna manaʻo
I went in, let the kids go, and they ran	Komo au i loko, hoʻokuʻu i nā keiki, a holo lākou
I heard what happened	Ua lohe au i ka mea i hanaia
I understand that	Ua maopopo ia'u ia mea
I am very hurt now	Ua ʻeha loa au i kēia manawa
I think that's why we didn't get married	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu ʻaʻole mākou i male
It will really change your life	E hoʻololi maoli ia i kou ola
A clean glass stands nearby	Kū kahi aniani maʻemaʻe ma kahi kokoke
I know your course is tough	ʻIke au he paʻakikī kāu papa
I clicked but it didn’t open	Paʻi au akā ʻaʻole i hāmama
I didn’t plan a new game with the king	ʻAʻole au i hoʻolālā i kahi pāʻani hou me ke aliʻi
It’s a small thing, of course	He mea liʻiliʻi, ʻoiaʻiʻo
I think you like me first	Manaʻo wau e makemake mua ʻoe iaʻu
I’m not in trouble	ʻAʻole au i ka pōʻino
I have no idea what is to come	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hiki mai ana
I forgot about myself	Ua hoʻopoina wau iaʻu iho
I hit the ball in all the fields	Pa'i au i ka poepoe i na kahua a pau
I wonder how long that will take	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o kēlā
I didn’t see it on the first page	ʻAʻole au i ʻike ma ka ʻaoʻao mua
I will arrange it for myself	E hoʻonohonoho wau noʻu iho
I led him to the table	Alakaʻi au iā ia i ka papaʻaina
I drank in the dark outside	Ua inu au i ka pōʻeleʻele o waho
I wrote songs and I like not to drive too much	Ua kākau au i nā mele a makemake au ʻaʻole e hoʻokele nui
This section is about the knife	ʻO kēia māhele e pili ana i ka pahi
I will not forgive now	ʻAʻole wau e kala aku i kēia manawa
I couldn’t have seen more than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma mua o kēlā
I heard that it can fight some types of cancer	Ua lohe au ua hiki ke hakakā i kekahi mau ʻano maʻi kanesa
I have to make sure he is okay	Pono wau e hōʻoia ua maikaʻi ʻo ia
They sound very good at it	Leo maikaʻi loa lākou ma ia mea
The change did not work	ʻAʻole i holo ka hoʻololi
I want to take my time and explore	Makemake au e lawe i koʻu manawa a e ʻimi
I don't have to help you	ʻAʻole pono wau e kōkua iā ʻoe
I know you will understand	ʻIke wau e hoʻomaopopo ʻoe
I rested but I couldn’t stop	Hoʻomaha wau akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻōki
I don’t know where to look	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e nānā ai
In the tournament, he secured one assist	I ka hoʻokûkû, hoʻopaʻa ʻo ia i hoʻokahi kōkua
I think it will be stronger	Manaʻo wau e ʻoi aku ka ikaika
I am a religious friend	He hoa pule au
I can vividly remember that night	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo maopopo loa i kēlā pō
I can only hold on to it	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa wale iā ia
There is a library on the site	Ke kū nei kekahi hale waihona puke ma ka pūnaewele
I will have it until now	E loaʻa iaʻu a hiki i kēia manawa
I want you all to remember that	Makemake au e hoʻomanaʻo ʻoukou a pau i kēlā
I have to stay close to their expert care	Pono wau e noho kokoke i kā lākou mālama akamai
I was surprised to find out what it was	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana he aha ia
I started in that group at a very young age	Ua hoʻomaka wau ma kēlā hui i ka wā ʻōpio loa
I do the numbers and the facts	Hana wau i nā helu a me nā ʻoiaʻiʻo
I nodded and walked into the room	Hoʻopili wau a hele i loko o ke keʻena
The holy blood of man must do so	Pono ke koko hemolele o ke kanaka e hana pela
I think there is one for everyone	Manaʻo wau aia kekahi no nā mea a pau
I knew the answer was true	Ua maopopo iaʻu ka pane ʻoiaʻiʻo
I take care of the family	Mālama wau i ka ʻohana
I don’t have the money to meet my daily expenses	ʻAʻohe oʻu kālā e hoʻokō ai i kaʻu mau lilo o kēlā me kēia lā
I hope to wake up soon	Manaʻolana wau e ala koke
As for me, I sat in the back seat	ʻO wau hoʻi, noho au ma ka noho hope
A few seconds later, his brother's voice echoed in the air	He mau kekona ma hope mai, ua hou ka leo o kona kaikunane i ka lewa
I could use that to insert another	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēlā e hoʻokomo i kekahi
I have better knives in the kitchen	He mau pahi ʻoi kaʻu i loko o ka lumi kuke
I remember not signing up with you	Hoʻomanaʻo wau ʻaʻole i kākau inoa me ʻoe
A man she did not know	He kāne āna i ʻike ʻole ai
The humble man is not afraid to consent	ʻAʻole makaʻu ke kanaka haʻahaʻa e ʻae
The man had a small house	He hale liʻiliʻi ko ke kanaka
I use to draw things all the time	Hoʻohana au i ke kahakaha ʻana i nā mea i nā manawa a pau
I did not know them well	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi iā lākou
I was right and you were right	Ua pono iaʻu a ua loaʻa iā ʻoe ka pono
A large Bible was opened before him	Ua wehe ʻia kahi Baibala nui i mua ona
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
I just spend my money this way	Hoʻohana wale au i kaʻu kālā ma kēia ʻano
I laughed, cried, and was worried	Ua ʻakaʻaka au, uē, a hopohopo
I need to be worse	Pono au i ʻoi aku ka ʻino
I followed him into the elevator	Hahai au iā ia i loko o ka elevator
I see two ways to explain this	ʻIke wau i ʻelua ala e wehewehe ai i kēia
I moved forward and touched his face	Neʻe au i mua a hoʻopā i kona alo
I forgot to pretend to sleep	Ua poina iaʻu e hoʻomeamea i ka hiamoe
I ran for a few years, one of my happiest times	Ua holo au no kekahi mau makahiki, ʻo kekahi o koʻu mau manawa hauʻoli loa
I don’t take a moment to think about what he does	ʻAʻole au hoʻomaha iki e noʻonoʻo i kāna hana
I fell in, on my knees, disappointed	Ua hāʻule au i loko, ma koʻu mau kuli, hoka
I will not fight you	ʻAʻole au e hakakā iā ʻoe
I think we’ll just drink later	Manaʻo wau e inu wale mākou ma hope
A burst of bright light shot through the door	ʻO ka pohā o ka mālamalama mālamalama i pana ʻia ma ka puka
I want him to be fast for me	Makemake wau e wikiwiki ʻo ia noʻu
It was a thick black, flat on the carpet	He ʻeleʻele mānoanoa, palahalaha ma luna o ke kāpeti
I have nothing more to offer	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e hāʻawi aku ai
I am so happy my husband chose them	Hauʻoli loa wau i kaʻu kāne i koho iā lākou
My parents were also missing	Ua nalowale hoʻi koʻu mau mākua
I can do less	Hiki iaʻu ke hana liʻiliʻi
A happy dance of blood boil	He hula hauʻoli o ka paila koko
I will discuss the fees with my credit card company	E hoʻopaʻapaʻa wau i nā uku me kaʻu hui kāleka hōʻaiʻē
I stood in my way and turned slowly	Kū au i koʻu ala a huli mālie
I really want him to laugh	Nui koʻu makemake ke ʻakaʻaka ʻo ia
I have no heart about me	ʻAʻohe oʻu naʻau e pili ana iaʻu
I turned out because my father was crazy	Huli au i waho no ka mea pupule koʻu makuakāne
I want to ask this man myself	Makemake au e ninau i keia kanaka ia'u iho
I think you are right	Manaʻo wau e hoʻoholo pololei ana ʻoe
I’m in real tears trying to bring this out	He waimaka maoli au e ho'āʻo nei e hoʻopuka i kēia
I’m putting my fingers together for our team	Ke kau nei au i koʻu mau manamana lima no kā mākou hui
It became very bad the next day	Ua lilo ia i ʻino ʻino i kekahi lā ma hope
There is more space left, but not enough for a second	He wahi hou aʻe i koe, akā ʻaʻole lawa no kekona
I was born here	Ua hānau ʻia au ma ʻaneʻi
I don't even remember seeing him jump off a cliff	ʻAʻole hoʻi au i hoʻomanaʻo i kona ʻike ʻana iā ia e lele mai ka pali
I cannot say those words	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēlā mau ʻōlelo
He did not give a reason for this demand	ʻAʻole ʻo ia e hāʻawi i kahi kumu no kēia koi
I tried again	Ua ho'āʻo hou au
Eve considered agreement before rejecting	Noʻonoʻo ʻo Eve i ka ʻaelike ma mua o ka hōʻole ʻana
I always struggled to control my emotions	Ua hakakā mau wau me ka mālama ʻana i koʻu mau manaʻo
I like a bloody steak, or fresh steak	Makemake au i kahi steak koko, a i ʻole dia hou
I saw his spirit that night	Ua ʻike au i kona ʻuhane i kēlā pō
I think they are looking for me	ʻO koʻu manaʻo, e ʻimi ana lākou iaʻu
I was thrown and the car ran over my arm	Ua kiola ʻia au a holo ka kaʻa ma luna o koʻu lima
There is a separate control of the interview for parents	Aia kekahi mana kaawale o ka nīnauele no nā mākua
I like to just drive on the back roads	Makemake au e kalaiwa wale i nā alanui hope
I had to let him go calmly	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia me ka mālie
I could smell his fear	Hiki iaʻu ke honi i kona makaʻu
I hear things are not good there	Lohe au ʻaʻole maikaʻi nā mea ma laila
I want to say this	Makemake au e ʻōlelo i kēia
I worked and saw an airplane flying	Hana pū wau a ʻike i kahi mokulele e lele ana
I don’t want to be a big brother	ʻAʻole au makemake i ka lilo ʻana i kaikuaʻana
I want to communicate with you	Makemake au e launa pū me ʻoe
I went to see this morning	Ua hele au e ike i keia kakahiaka
I can do a first review here	Hiki iaʻu ke hana i kahi loiloi mua ma ʻaneʻi
I was only twice before we left	ʻElua wale nō koʻu kūlana ma mua o ko kāua hele ʻana
My opinion of the real thing	ʻO koʻu manaʻo i ka mea maoli
But I didn’t want to look too closely	ʻAʻole naʻe au i makemake e nānā pono
I can tell he knew	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua ʻike nō hoʻi ʻo ia
The total was obtained as follows	Ua loaa ka huina penei
I didn’t let my father down on the second try	ʻAʻole au i hoʻokuʻu i koʻu makuakāne i ka hoʻāʻo ʻelua
I would pretend nothing worked	E hoʻohālike au ʻaʻohe mea i hana
A lot of people went there	Nui ka poʻe i hele i laila
A brave man in a remote desert	He kāne koa i ka wao nahele mamao loa
I didn’t want to explain anything	ʻAʻole au i makemake e wehewehe i kekahi mea
I think we will grow in love	Manaʻo wau e ulu mākou i ke aloha
I count the seconds in my head	Helu au i nā kekona ma koʻu poʻo
I explained what had happened	Ua wehewehe au i ka mea i hanaia
I was so scared that my knees would start to knock as well	Ua makaʻu loa au i ka hoʻomaka ʻana o koʻu mau kuli e kīkēkē pū
I slipped my hand into his shirt	Hoʻokuʻu au i kuʻu lima i loko o kona pālule
Some shouted	Kuno mai la kekahi poe
I got really comfortable with the speed	Ua loaʻa iaʻu ka ʻoluʻolu maoli me ka wikiwiki
I have little knowledge and little opinion	He liʻiliʻi koʻu ʻike a he liʻiliʻi ka manaʻo
I don’t think it’s very special	ʻAʻole wau i manaʻo he mea kūikawā loa ia
I was a little tired of his pulling	Ua luhi iki au i kona huki ana
I did not know this girl	ʻAʻole wau i ʻike i kēia kaikamahine
I smiled at her and poured another glass	Ua minoʻaka au iā ia a ninini i kekahi aniani ʻē aʻe
I haven’t missed a day in my life	ʻAʻole au i hala i hoʻokahi lā i koʻu ola
I know, you don't think so	ʻIke wau, ʻaʻole ʻoe i manaʻo
I parked my car in the house last night	Hoʻopaʻa wau i kaʻu kaʻa i loko o ka hale i ka pō nei
I silently begged him to leave me	Ua noi hāmau au iā ia e haʻalele mai iaʻu
I think this will soothe my sore muscles	Manaʻo wau e hoʻomaha kēia i koʻu mau ʻiʻo ʻeha
It grew a lot for the cutting flower business	Ua ulu nui ia no ka ʻoihana pua ʻoki
I like a lot of organic and natural ingredients	Makemake au i ka nui o ka organic a me nā mea kūlohelohe
I hid to hide my laughter	Ahu au e huna i kaʻu ʻakaʻaka
There are some familiar features	Aia kekahi mau helehelena kamaʻāina
I’m just looking at the ego	Ke nānā wale nei au i ka ego
I watched him die slowly for months	Ua nānā au iā ia e make mālie no nā mahina
I knew they were worried about our situation	Ua ʻike au ua hopohopo lākou i ko mākou kūlana
I am more than love	Ua ʻoi aku au ma mua o ke aloha
I just lost the moment	Nalo wale au i ka manawa
I tried to relax, to hold my breath	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaha, e hoʻolohi i koʻu hanu
I went, but you did not recognize me	Ua hele au, akā ʻaʻole ʻoe i ʻike iaʻu
I am happy to give you this information	Ua hauʻoli wau e hāʻawi iā ʻoe i kēia ʻike
I followed him to the back of the house	Ua hahai au iā ia ma hope o ka hale
I immediately trembled	Haalulu koke au
A new story to hide behind	He moʻolelo hou e peʻe ma hope
I think you're mad at me	Manaʻo wau ua huhū ʻoe iaʻu
I have never been very clean in my life	ʻAʻole loa au i maʻemaʻe loa i koʻu ola
A smile slowly spread over his best features	Ua pahola mālie ka minoʻaka ma kona mau hiʻohiʻona ʻoi
A light knock on the wall would draw his attention	ʻO kahi kīkē māmā i ka paia e huki i kona manaʻo
I put the words in my mind	Hoʻopuka wau i nā ʻōlelo ma koʻu manaʻo
I appreciate your privacy	E mahalo au i kou pilikino
I'll leave you in a few minutes	E haʻalele wau iā ʻoe i kekahi mau minuke
I love pizza, but my food is shot in Hell	Makemake au i ka pizza, akā ua pana ʻia koʻu ʻai i Gehena
It is a body rather than a body	He kino ma mua o ke kino
I am not right because he is wrong	ʻAʻole wau i pololei no ka mea ua hewa ʻo ia
I was able to listen to him all day	Ua hiki iaʻu ke hoʻolohe iā ia i ka lā a pau
I never get tired of taking pictures	ʻAʻole au luhi i ke kiʻi ʻana i nā kiʻi
A young woman stood in the doorway	Kū kekahi wahine ʻōpio ma ka puka
I was tired and in pain, but it wasn't too bad	Ua luhi a ʻeha wau, akā ʻaʻole ʻino loa
I am going to see you	E hele ana au e ike ia oe
I have to take the government with confidence	Pono wau e lawe i ke aupuni me ka hilinaʻi
He was insane when he died	Ua pupule ʻo ia i kona wā i make ai
I couldn’t see anyone moving to put me in it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi e neʻe mai e hoʻokomo iaʻu i loko
It’s a unique and necessary setting	ʻO kahi hoʻonohonoho kūikawā a pono
I always dropped my sword	Ua hāʻule mau wau i kaʻu pahi kaua
I will tell him what you have said	E haʻi aku wau iā ia i kāu mea i ʻōlelo ai
I don’t think anyone knows where my office is	ʻAʻole wau i manaʻo ʻaʻole ʻike kekahi i kahi o koʻu keena
I am about nine years old	ʻEiwa paha oʻu mau makahiki
One is a low -cost business	ʻO ka mea hoʻokahi he kūleʻa pāʻoihana haʻahaʻa
I trembled until the bones were cold	Haʻalulu au a hiki i ka iwi ke anu
I went after them	Hele au ma hope o lākou
I can’t count that	ʻAʻole hiki iaʻu ke helu i kēlā
I doubt it will come	Ke kānalua nei au e hiki mai ana
They married four years later	Ua male lāua i ʻehā makahiki ma hope
I did not know we had a meeting	ʻAʻole au i ʻike he anaina kā mākou
I was able to leave him there	Ua hiki iaʻu ke waiho iā ia ma laila
I am not cold anymore	ʻAʻole au i anu hou
This is not known	ʻAʻole ʻike ʻia kēia
I was just a kid, no one told me anything	He kamaliʻi wale nō wau, ʻaʻohe mea i haʻi mai iaʻu i kekahi mea
I have sinned against you, because we have forsaken you	Ua hewa wau iā ʻoe no ka mea ua haʻalele kāua
I want to be your wife from now on	Makemake au e hele i keia hope aku i wahine nau
I almost left again	Ua aneane au e haalele hou
I think you enjoyed laughing at me	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i ka ʻakaʻaka iaʻu
I heard he did it again	Ua lohe au ʻo ia kāna hana hou
I looked at him in fear	Nānā au iā ia me ka makaʻu
I only work four hours a day	ʻEhā hola wale nō kaʻu hana i ka lā
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I didn't think you would be hurt	ʻAʻole au i manaʻo e ʻeha ʻoe
I didn’t want to touch him	ʻAʻole au i makemake e hoʻopā iā ia
I planned to return to live in my apartment	Ua hoʻolālā wau e hoʻi e noho i koʻu hale noho
I’m not going to give up watching	ʻAʻole wau e haʻalele i ka nānā ʻana
He was put in prison	Hoʻokomo ʻia ʻo ia i loko o ka hale paʻahao
I told the doctors to continue the search	Ua haʻi aku au i nā kauka e hoʻomau i ka huli ʻana
I had a quiet conversation with him last week	He ʻōlelo mālie kaʻu me ia i ka pule i hala
I will not allow myself	ʻAʻole wau e ʻae iaʻu iho
I made some hot chocolate for us	Hana wau i kahi kokoleka wela na mākou
I went to a beauty school	Ua hele au i ke kula nani
I knew that was it	Ua maopopo iaʻu ʻo ia nō
I will meet him tomorrow	E hui ana au me ia i ka la apopo
It’s better than losing	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka lilo
I'm glad you were released	Ua hauʻoli wau i ka hoʻokuʻu ʻia ʻana mai iā ʻoe
I will lose my hand	E nalowale ana ko'u lima
He also made her aware of his position	Hoʻomaopopo pū ʻo ia iā ia i kona kūlana
I nodded and he entered and closed the door behind him	Kuno wau a komo ʻo ia me ka pani ʻana i ka puka ma hope ona
I didn’t listen, but it was hard not to hear	ʻAʻole wau i hoʻolohe, akā paʻakikī ka lohe ʻole
Some time later a man came to the light	He manawa ma hope mai ua hele kekahi kanaka i ka malamalama
I know what happened was terrible and terrible	Maopopo iaʻu he mea weliweli a weliweli ka mea i hana ʻia
I have to reveal the truth	Pono wau e wehe i ka ʻoiaʻiʻo
I wondered how old he was	Ua noʻonoʻo wau i ka nui o kona mau makahiki
I really want to go to college	Manaʻo maoli wau e hele i ke kulanui
I was rescued by an underground parking lot	Ua hoʻopakele ʻia au e kahi paka kaʻa ma lalo o ka honua
I just think it’s better if you don’t know	Manaʻo wale wau ʻoi aku ka maikaʻi inā ʻaʻole ʻoe i ʻike
There was a real smile on his face	He minoʻaka maoli ma kona mau maka
Many small towns have local newspapers	Nui nā kūlanakauhale liʻiliʻi i nā nūpepa kūloko
This is my real opinion	ʻO koʻu manaʻo maoli kēia
I bent down and cut my hair	Ua kūlou au a ʻohi i kahi lauoho
I lay on my back and closed my eyes	Moe au ma koʻu kua a pani i koʻu mau maka
I can’t change anyone else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ke kanaka ʻē aʻe
I started searching when his name came out	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i ka wā i ʻike ʻia ai kona inoa
I can’t throw myself away	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiola iaʻu iho
A phantom chain was conceived with no sound effect left	Ua noʻonoʻo ʻia kahi kaulahao phantom me ka ʻole o ka hopena leo i haʻalele ʻia
I want to help people like me	Makemake au e kōkua i ka poʻe e like me aʻu
I used to work for all my stuff	Ua hana mua wau no kaʻu mau mea a pau
I wasn’t embarrassed and didn’t pass that year	ʻAʻole wau i hilahila a hala ʻole i kēlā makahiki
His trial was unsuccessful and he was released	ʻAʻole i kūleʻa kāna hoʻokolokolo a hoʻokuʻu ʻia ʻo ia
I think he took care of me	Manaʻo wau ua mālama ʻo ia iaʻu
I think we made a good choice	Manaʻo wau ua koho maikaʻi mākou
I know what to think with it	ʻIke wau i ka mea e manaʻo ai me ia
They quickly fell into hot spots	Ua hāʻule koke lākou i loko o nā kūlana wela
I was very relaxed, right away	Ua hoʻomaha loa wau, hikiwawe
It was like a net	He ʻupena kona ʻano
I forget things about normal life	Ke poina nei au i nā mea e pili ana i ke ola maʻamau
I think you remember everything	Manaʻo wau ua hoʻomanaʻo ʻoe i nā mea a pau loa
I don’t have to play	ʻAʻole pono wau e pāʻani
I have to eat something in the summer	Pono wau e ʻai i ka mea i ke kau
Some other people have pieces of rope	Loaʻa i kekahi mau kānaka ʻē aʻe nā ʻāpana kaula
There is a tremor running through me	He haalulu e holo ana ma o'u nei
In his youth he lived with foster parents	I kona wā ʻōpio ua noho ʻo ia me nā mākua hānai
A large group of policemen were coming to the dance group	He hui makai nui e hele mai ana i ka hui hula
He only played four games that season	ʻEhā pāʻani wale nō ʻo ia i pāʻani i kēlā kau
I am concerned that they are not the only ones	Pili wau ʻaʻole ʻo lākou wale nō
I have a question about this	He nīnau kaʻu e pili ana i kēia
I can taste them from here, I can feel how warm they are	Hiki iaʻu ke ʻono iā lākou mai ʻaneʻi, hiki ke ʻike i ko lākou mahana
I looked at the little girl in surprise	Nānā wau i ke kaikamahine liʻiliʻi me ka haohao
There is little that the legislature can do but look to	He liʻiliʻi ka mea hiki i ka ʻahaʻōlelo ke hana akā ke nānā aku
I need to fix this	Pono wau e hoʻoponopono i kēia
I like him now	Makemake au iā ia i kēia manawa
I have to find where the shadows grow	Pono wau e ʻimi i kahi e ulu ai nā aka
I was very angry with myself for thinking that	Ua huhū loa au iaʻu iho no koʻu manaʻo ʻana pēlā
It's a very small knife	He pahi ʻoi liʻiliʻi loa
I actually called this meeting	Ua kāhea maoli au i kēia hālāwai
I have to cut it out and understand	Pono wau e ʻoki ʻoki a maopopo
I want the light in your eyes	Makemake au i ka mālamalama i kou mau maka
I can’t face him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo iā ia i kēia manawa
I solved the problem on my own	Ua hoʻoholo wau i ka pilikia ma oʻu iho
I read it, couldn’t believe it	Ua heluhelu au, ʻaʻole hiki ke manaʻoʻiʻo
I tried to hold his voice	Ua ho'āʻo wau e paʻa i kona leo
They are very close	Ua pili loa lāua
I think love was combined with kindness in his heart	Manaʻo wau i hui pū ʻia ke aloha me ka lokomaikaʻi i loko o kona puʻuwai
I got that different idea again	Ua loaʻa hou iaʻu kēlā manaʻo ʻokoʻa
I couldn’t lose myself in that deep sadness	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iaʻu iho i loko o kēlā kaumaha hohonu
I will share this whole story	E hōʻike wau i kēia moʻolelo holoʻokoʻa
I hate bad hair days	Ke inaina nei au i na la lauoho ino
I have always had a gift for human reading	He makana mau ko'u i ka heluhelu kanaka
I thought about what he was doing now	Ua noʻonoʻo wau i kāna hana i kēia manawa
I thought there was no problem in the end	Ua manaʻo wau ʻaʻole pilikia i ka hopena
I entered their house and found them in bed	Ua komo au i ko lakou hale a loaa lakou ma kahi moe
I find this difficult to understand	ʻIke wau i ka paʻakikī o ka hoʻomaopopo ʻana i kēia
I told them it had grown in a pot	Ua haʻi aku au iā lākou ua ulu ʻo ia i ka ipuhao
I know every detail of your life	ʻIke wau i nā kikoʻī āpau o kou ola
I felt the fire start in my body	Ua ʻike au i ka hoʻomaka ʻana o ke ahi i loko o koʻu kino
A large cargo ship was lying at thirty degrees	E moe ana kekahi moku ukana nui ma kanakolu degere
I went in and saw him starting dinner	Ua komo au a ʻike iā ia e hoʻomaka ana i ka ʻaina ahiahi
A shadow of confusion lay before him	He aka o ka huikau i kau mai ma kona alo
I didn’t see much until years later	ʻAʻole au i ʻike i ka nui a hiki i nā makahiki ma hope
I looked in the adjoining bedroom	Nānā au i ka lumi moe pili
Power was restored the same evening	Ua hoʻihoʻi ʻia ka mana i ke ahiahi hoʻokahi
I could not allow her to feed my child	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hānai i kaʻu keiki
I am on the regular list	Aia wau ma ka papa inoa mau
I am looking for a part -time job	Ke ʻimi nei au i kahi hana hapa manawa
I probably had a long time in my head	Ua lōʻihi paha koʻu manawa ma ke poʻo
I have a hard time answering, mind you	Paʻakikī wau i ka pane ʻana, e noʻonoʻo
I continued to make progress	Ua hoʻomau au i ka holomua
A room that is warmer and warmer than all	ʻO kahi lumi ʻoi aku ka mahana a me ka mahana i nā mea a pau
Their thoughts and their ears are mine	Aia ia'u ko lakou noonoo a me ko lakou pepeiao
I thought of the pulse but it wasn’t	Ua manaʻo wau i ka pulse akā ʻaʻohe
It didn’t happen that day alone	ʻAʻole i hiki i kēlā lā wale nō
I can't look at the texts right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i nā kikokikona i kēia manawa
I have no interest in making a name for myself	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka hana ʻana i inoa noʻu iho
I can’t imagine how scared you are	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka weliweli iā ʻoe
I remember the black designs	Hoʻomanaʻo wau i nā hoʻolālā ʻeleʻele
I want to tear it from branch to branch	Makemake au e haehae iā ia mai kahi lālā a i kekahi lālā
It’s a local hero, running election	He meʻe kūloko, e holo koho ana
I did not care who saw it	ʻAʻole au i mālama i ka mea nāna i ʻike
I see you standing in prayer	Ke ʻike nei au iā ʻoe e kū ana ma ka pule
I saw you hide the knife	Ua ʻike au iā ʻoe e hūnā i ka pahi
I did not hear until I saw it	ʻAʻole au i lohe a hiki i ka ʻike
I'm not him	ʻAʻole wau iā ia
The time will come to stop	E hiki mai ana ka manawa e hooki ai
I shot the arrow	Ua pana au i ka pua
The company made the money and produced the common property	Ua loaʻa i kahi hui ke kālā a hoʻopuka i ka waiwai maʻamau
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I will start medical school soon	E hoʻomaka koke wau i ke kula lapaʻau
It’s about professional appreciation	He mea pili i ka mahalo ʻoihana
I did not return	ʻAʻole au i hoʻi mai
People care a lot about recording	Manaʻo nui nā kānaka i ka hoʻopaʻa ʻana
I thought the child would act with fear	Ua manaʻo wau e hana ke keiki me ka makaʻu
I can see the tears falling from behind my eyes	Ke ʻike nei au i ka hāʻule ʻana o ka waimaka ma hope o koʻu mau maka
I go back and take my mind off it	Hoʻi au i hope a lawe i kaʻu noʻonoʻo
They were both suspended due to their injuries	Ua hoʻomaha ʻia lāua ʻelua ma muli o ka nui o nā pohō
I remember the lie the living told me	Hoʻomanaʻo wau i ka wahaheʻe a ka mea ola i haʻi mai iaʻu
He left with her	Haʻalele ʻo ia me ia
I would like to put an advertisement on paper	Makemake au e kau i kahi hoʻolaha ma ka pepa
But I did not trust myself to speak	ʻAʻole naʻe wau i hilinaʻi iaʻu iho e ʻōlelo
I looked at every piece of news that was available	Nānā wau i kēlā me kēia wahi o nā nūhou i loaʻa
All three groups received the same test	Ua loaʻa i nā hui ʻekolu ka hoʻāʻo like
I think we’re all here	Manaʻo wau ua pau mākou ma ʻaneʻi
I was out when the baby was found	Aia wau i waho i ka wā i loaʻa ai ke pēpē
The look was gone between them	Ua hala ka nānā ma waena o lākou
I feel the need to be close to my children	Manaʻo wau i ka pono e pili kokoke i kaʻu mau keiki
I don’t have to irritate him by pressing on him	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻonāukiuki iā ia ma ke kaomi ʻana iā ia
I told you he was evil	Ua haʻi aku au iā ʻoe he ʻino ʻo ia
I didn't know it would help but she thought it was	ʻAʻole au i ʻike he kōkua ia akā manaʻo ʻo ia ʻo ia
I combine the two languages	Hoʻohui au i nā ʻōlelo ʻelua
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
I can't see how he can	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pehea e hiki ai iā ia
I took a deep breath and shook my hand	Hāpai au i ka hanu hohonu a lulu lima
I want to talk sometimes	Makemake au e kamaʻilio i kekahi manawa
I think the dining room will be set up for tomorrow	Manaʻo wau e hoʻonohonoho ʻia ka lumi ʻaina no ka lā ʻapōpō
I know it’s not fun	ʻIke wau ʻaʻole ia he leʻaleʻa
I wore my best dress	Ua ʻaʻahu au i koʻu ʻaʻahu maikaʻi loa
I looked at the beautiful girl	Nana aku la au i ke kaikamahine u'i
I was tired of hiding	Ua luhi au i ka peʻe
There were tears falling down his cheeks	He waimaka i hāʻule ma kona pāpālina
I have an idea for a name	He manaʻo koʻu no kahi inoa
I'm just going to talk	E hele wale ana au e ʻōlelo
I got a recording of him somewhere	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻopaʻa leo o ia ma kahi
I didn’t care much before then	ʻAʻole wau i mālama nui ma mua o kēlā manawa
I can’t do this all the people	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia hana a pau ka poʻe
I bent down to look closely	Kūlou wau i luna e nānā pono
I have something else to think about first	He mea ʻē aʻe kaʻu e noʻonoʻo mua ai
I’ve talked to him before	Ua kamaʻilio wau iā ia ma mua
I found a few articles about the attack	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau ʻatikala e pili ana i ka hoʻouka ʻana
I know people we can live with	ʻIke wau i ka poʻe hiki iā mākou ke noho pū
I have the best reasons for shooting right now	Loaʻa iaʻu nā kumu maikaʻi loa no ka pana ʻana i kēia manawa
There was a large house on the site	Ua noho kekahi hale nui ma ia kahua
I quit thinking	Haʻalele wau i ka noʻonoʻo ʻana
I have to return it in a few days	Pono wau e hoʻihoʻi i loko o kekahi mau lā
You know the secret	Ua ʻike ʻoe i ka ʻōlelo huna
I have left a path that you cannot pass	Ua waiho wau i kahi ala ala ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hala
I looked at the protest and found it open	Ua nānā au i ke kū'ē a loaʻa iā ia i hāmama
I was hungry, I had finished eating	Kuno wau, ua pau koʻu ʻai
A piece of rock followed	He ʻāpana pōhaku i ukali ʻia
I can smoke the work	Hiki iaʻu ke puhi i ka hana
Five keys were used for memorial activities	ʻElima kī i hoʻohana ʻia no nā hana hoʻomanaʻo
I was very happy with the results	Ua hauʻoli loa wau i nā hopena
He was wearing a white dress that was pulled down to his bare waist	He lole keʻokeʻo i huki ʻia a hiki i kona pūhaka ʻōlohelohe
I don’t get much sleep	ʻAʻole nui kaʻu hiamoe
I can’t wait to kill them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e pepehi iā lākou
I knew he was disappointed	Ua maopopo iaʻu ua hoka ʻo ia
I laughed a lot	Ua ʻakaʻaka nui wau
A mission to bring freedom	He mikiona e lawe mai i ke kuokoa
I'm really happy to see you	Hauʻoli maoli au i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I had the impossible before me	Ua loaʻa iaʻu ka mea hiki ʻole i mua oʻu
I know a secret about them	ʻIke wau i kahi mea huna e pili ana iā lākou
I do not know that you have much in common	ʻAʻole au i ʻike he nui kāu i loko ou
I have a good job, retirement and all	He hana maikaʻi kaʻu, uku hoʻomaha a me nā mea a pau
But I did not ask him	ʻAʻole naʻe au i nīnau iā ia
I'm going to make soup for dinner tonight	E wela ana au i ka sopa no ka ʻaina ahiahi i kēia pō
A hundred yards, then fifty, then ten	Hoʻokahi haneri iwilei, a laila kanalima, a laila ʻumi
I close my eyes, letting the pouring over me	Hoʻopili wau i koʻu mau maka, hoʻokuʻu i ka ninini ʻana ma luna oʻu
I need to change my mind about it	Pono wau e hoʻololi i koʻu manaʻo e pili ana iā ia
I want to shake it and it will break	Makemake au e lulu iā ia a haki ʻo ia
I have to find the right time, he knows	Pono wau e ʻimi i ka manawa kūpono, ʻike ʻo ia
I knew that was the only way to live	Ua ʻike au ʻo ia wale nō ke ala e ola ai
I let my husband fix it	E ʻae wau i kaʻu kāne e hoʻoponopono
I was down, awake, but dreaming	Heke au, ala, akā moeʻuhane
Evil has entered the air	Ua komo ke ʻano ʻino i ka lewa
I woke up to see the mirror on the side of the bed	Ua ala wau e ʻike i ke aniani ma ka ʻaoʻao o ka moena
I followed the dead out of this house	Ua hahai au i ka poe make iwaho i keia hale
I almost cried out angrily at his closed eyes	Aneane au e uwo me ka huhu i kona mau maka pani
A friend of his moved to the fountain past	Ua neʻe aku kekahi hoaaloha ona i ka pūnāwai i hala
I have not heard	ʻAʻole wau i lohe
I did not seek a king	ʻAʻole au i ʻimi i mōʻī
I appreciate your opinion	Mahalo au i kou manaʻo
I can imagine his reaction	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona manaʻo
I want to forget	Makemake au e poina
I have sworn to his life	Ua hoohiki mua au i kona ola
I knew she wouldnʻt see me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e ʻike mai iaʻu
I support his point	Kākoʻo au i kāna mea
I moved on to start searching	Ua neʻe au e hoʻomaka i ka ʻimi
I am not the child they want	ʻAʻole wau ke keiki a lākou i makemake ai
All the time, we were better	I nā manawa a pau, ʻoi aku ka maikaʻi o mākou
I decided to sleep	Ua hoʻoholo wau e moe
I will kill them both	E pepehi au iā lāua ʻelua
I provide tools and training	Hāʻawi wau i nā mea hana a me ke aʻo ʻana
He can count from corners and crosses	Hiki iā ia ke helu mai nā kihi a me nā keʻa
I was told when he would leave me	Ua haʻi ʻia iaʻu i ka manawa e haʻalele ia iaʻu
I need someone to deal with me	Pono wau i kekahi e pilikia pū me aʻu
I hid in the library	Pee au i ka hale waihona puke
I told you we just met	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua hui wale kāua
I will put an end to your evil doings	E hoopau au i kau mau hana ino
I asked what we were doing	Ua nīnau au he aha kā mākou hana
I want to think about the way we go	Makemake au e noʻonoʻo i ke ala e hele ai mākou
I will open my eyes and my ears	E wehe au i koʻu mau maka a me koʻu mau pepeiao
I will keep my distance	E mālama au i koʻu mamao
I want to see her healthy skin	Makemake au e ʻike i kona ʻili ola
I remember what you said to me	Hoʻomanaʻo wau i kāu mea i ʻōlelo mai ai iaʻu
I remember him laughing and making fun of me	Hoʻomanaʻo wau i kona ʻakaʻaka a hoʻomāʻewaʻewa mai iaʻu
I talked for a while and they left	Kamaʻilio wau no ka manawa pōkole a hele lākou
I will not give you peace	Aole au e haawi aku ia oukou i ka malu
I didn’t go to high school	ʻAʻole au i hele i ke kula kiʻekiʻe
I always put money in it	Hoʻokomo mau au i ke kālā i loko
I'm sorry I did it	Minamina wau i kaʻu hana ʻana iā ia
I will always remember your love for me	E hoomanao mau ana au i kou aloha ia'u
I hold on to my tight grip	Paʻa wau i kaʻu paʻa paʻa
I dreamed of him and woke up very early	Ua moeʻuhane au iā ia a ala nui
I can make sour water that tastes good	Hiki iaʻu ke hana i ka wai ʻawaʻawa i ʻono
I will not allow myself to be that	ʻAʻole wau e ʻae iaʻu iho e lilo i kēlā
I don't need to ask you that	ʻAʻole pono wau i nīnau iā ʻoe i kēlā
I just said that you are a character	Ua ʻōlelo wale wau he ʻano ʻoe
The latter was not defended by the defense	ʻAʻole i pale ʻia ka hope e ka pale kaua
The black point indicates	Hōʻailona ka lae ʻeleʻele
I didn’t want that knowledge in him or in his life	ʻAʻole au i makemake i kēlā ʻike i loko ona a i kona ola
I see one thing	ʻIke au i hoʻokahi mea
I listened again	Ua hoʻolohe hou au
A smile slowly spread across his face	Ua pahola mālie ka minoʻaka ma kona alo
No physical was released	ʻAʻohe mea kino i hoʻokuʻu ʻia
I look at the clock every minute	Nānā au i ka uaki i kēlā me kēia mau minuke
I blamed my father a little	Hoʻohewa iki au i koʻu makuakāne
I will take care of everything	Na'u e lawelawe i na mea a pau
I just talked to him last night	Ua kamaʻilio wale wau me ia i ka pō nei
I can read his thoughts	Hiki iaʻu ke heluhelu i kona mau manaʻo
I couldn’t do this to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia iā ia
I'll find other resources for them to print	E loaʻa iaʻu nā kumuwaiwai ʻē aʻe a lākou e paʻi ai
I was completely speechless	Ua nalowale loa au i ka ʻōlelo
But I was not very happy	ʻAʻole naʻe au i hauʻoli loa
I turn my car and it hits me	Huli au i koʻu ala kaʻa a laila pā iaʻu
I couldn’t find anything to keep my eyes on	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kekahi mea e paʻa ai koʻu nānā
I went inside and got more coffee	Komo au i loko a loaʻa hou ka kofe
I can't believe he asked her	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua nīnau ʻo ia iā ia
I’ll just watch him, teach him	E nānā wale wau iā ia, e aʻo iā ia
Their real name can be chosen by the player	Hiki ke koho ʻia ko lākou inoa maoli e ka mea pāʻani
I will encourage you in all things	E paipai wau iā ʻoe i nā mea a pau
I melted it in the coffee	Ua hoʻoheheʻe au i loko o ke kofe
I looked over my shoulder and all my muscles tightened	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi a paʻa koʻu mau ʻiʻo a pau
I need help preparing the school for planting	Pono au i kōkua e hoʻomākaukau i ke kula no ke kanu ʻana
Five players joined the team recently	ʻElima mau mea pāʻani i komo i ka hui i ka wā kokoke
I can pull him for the money he pays	Hiki iaʻu ke huki iā ia no ke kālā āna e uku ai
I will not allow that to happen again	ʻAʻole au e ʻae i kēlā hana hou
I know about you	ʻIke wau e pili ana iā ʻoe
I was not ready to be arrested	ʻAʻole au i mākaukau e hoʻopaʻa ʻia
I can't call	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona
I think that’s a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēlā
I survived but did not learn	Ua ola au akā ʻaʻole i aʻo
I told my sister to leave him years ago	Ua ʻōlelo au i koʻu kaikuahine e haʻalele iā ia i nā makahiki i hala
I meditate on his words	Ke noonoo nei au i kana mau olelo
A block can have a label	Hiki i kahi poloka ke loaʻa kahi lepili
That story is about dying dreams	ʻO kēlā moʻolelo e pili ana i nā moeʻuhane e make ana
One image went into the light	Ua hele kekahi kiʻi i ka mālamalama
I know that	Ua maopopo ia'u no ia mea
I went and shot myself, you know	Ua hele au a pana wau iaʻu iho, ʻike ʻoe
I agree while expressing false notions of guilt	ʻAe wau ʻoiai e hōʻike ana i nā manaʻo hoʻopunipuni o ka hewa
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kuʻu manamana lima ma luna
I don't need to be told	ʻAʻole pono e haʻi ʻia iaʻu
I closed my eyes and saw the change	Ua pani au i koʻu mau maka a ʻike wau i ka loli
I think we are a family	Manaʻo wau he ʻohana mākou
I don’t need that long	ʻAʻole au e pono ia lōʻihi
I think they are all good	Manaʻo wau ua maikaʻi lākou a pau
It’s an amazing truth, rich and hopeful	He ʻoiaʻiʻo kupanaha, waiwai me ka manaʻolana
I have to find them first	Pono wau e ʻimi mua iā lākou
I thought he was talking about you there	Manaʻo wau ʻo ʻoe kāna e kamaʻilio nei ma laila
I want you to teach me how to kill	Makemake au e aʻo mai ʻoe iaʻu i ka pepehi kanaka
I ate lunch after that	Ua ʻai au i ka ʻaina awakea ma hope o kēlā
I am worried for our lives	Ke hopohopo nei au no ko kakou ola ana
I want her to know what is going on	Makemake au e ʻike ʻo ia i nā mea e hana nei
I saw a strange joy	Ua ʻike au i ka hauʻoli ʻē
I don’t have to let him go	ʻAʻole pono wau e hoʻokuʻu iā ia
I know it couldn’t be easier	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke maʻalahi
I did not hear a cold and cruel voice	ʻAʻole au i lohe i ka leo anu a lokoino
I know you love me	Ua ʻike au ua aloha ʻoe iaʻu
I just used it to my advantage	Ua hoʻohana wale au ia mea i koʻu pono
I was amazed to see it on the market	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana ma ka mākeke
I was less than seventy hours and there was no instrument number	Ua emi au ma lalo o kanahiku hola a ʻaʻohe helu mea kani
I thought again of the man	Ua mana'o hou au i ke kanaka
I always had trouble waking up	Ua pilikia mau wau i ka ala ʻana
I just loved the coffee maker	Ua makemake wale au i ka ho'oponopono kofe
I had more space	Ua ʻoi aku ka nui o kaʻu wahi
I have to pay for this	Pono wau e uku no kēia
A messenger ran to the city	Holo maila kekahi ʻelele i ke kūlanakauhale
He is in the police stations	Aia ia i nā keʻena makai
I will not use you	ʻAʻole au e hoʻohana iā ʻoe
I have tried many things	Ua ho'āʻo au i nā mea he nui
I can’t express that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i kēlā
And change is a form of fear	A ʻo ka hoʻololi ke ʻano o ka makaʻu
The mat sounded good	Ua maikaʻi ke kani ʻana o kahi moena
I can see them, right now, waiting	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, i kēia manawa, ke kali nei
I want my horse	Ua makemake au i ko'u lio
I knew that would change soon	Ua maopopo iaʻu e loli koke ana
I don't see your car	ʻAʻole au i ʻike i kāu kaʻa
A frequency is allowed	Ua ʻae ʻia kahi alapine
I looked on the way to the church	Nānā au ma ke ala i ka hale pule
I start at the top	Hoʻomaka wau ma luna
It is a symbol of all that our community stands for	He hōʻailona o nā mea a pau e kū nei ko mākou kaiaulu
I did, walking the smallest steps into the living room	Ua hana wau, e hele ana i nā kapuaʻi liʻiliʻi loa i ka lumi hoʻokipa
I just let him keep his word	Ua ʻae wale au iā ia e hoʻomau i kāna ʻōlelo
I can meet you at ten o'clock	Hiki iaʻu ke hālāwai me ʻoe i ka hola ʻumi
I thought it was strange but I decided not to talk	Ua manaʻo wau he mea ʻē ia akā ua hoʻoholo wau ʻaʻole e ʻōlelo
I want to know about people like him	Makemake au e ʻike e pili ana i nā poʻe e like me ia
Probably a result of their deaths	He hopena paha ua make lāua ʻelua
I will be a witness against it	E lilo au i mea hoike ku e
I was not very happy	ʻAʻole au i hauʻoli nui
I always go this way	Hele mau wau i kēia ala
I can’t see the big picture	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kiʻi nui
I close my eyes and try to think of my husband	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻāʻo e noʻonoʻo i kaʻu kāne
Ruth died at the table soon after	Ua make ʻo Ruth ma ka papa ʻaina ma hope koke iho
I know that is not allowed	ʻIke wau ʻaʻole ʻae ʻia kēlā
I love them for the way they are treated	Aloha au iā lākou no ke ʻano o ko lākou mālama ʻia ʻana
I pressed hard to bring them both back into focus	Hoʻopili ikaika wau e hoʻihoʻi iā lāua ʻelua i ka nānā
I can't answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku
I liked the way he treated the girls	Ua hauʻoli wau i kona ʻano i nā kaikamahine
I will not marry you	ʻAʻole au e mare iā ʻoe
I haven't been here very long	ʻAʻole nō wau i hele lōʻihi ma ʻaneʻi
I have something else that will not replace	He mea ʻē aʻe kaʻu, ʻaʻole ia e pani
I knew then that he would be betrayed every day	Ua ike au ia manawa, oia ke kumakaia i na la a pau
I want to help you	Makemake au e kōkua iā ʻoe
I read about one called	Ua heluhelu au e pili ana i kekahi i kapa ʻia
I opened the next door and looked around	Wehe au i ka puka e pili ana a nana a puni
I had to go to the conference	Pono wau i hele i ka ʻaha kūkā
I feel very happy	ʻOliʻoli loa koʻu manaʻo
I want to see what's wrong with him	Makemake au e ʻike i ka hewa iā ia
I like this style a lot better	Makemake au i kēia ʻano ʻoi aku ka maikaʻi
I was the last person he talked to	ʻO wau ke kanaka hope loa āna i kamaʻilio pū ai
I was tired and I couldn’t fight anymore	Ua luhi au a ʻaʻole hiki iaʻu ke hakakā hou
I try to lift my head off the floor	Hoʻāʻo wau e hoʻāla i koʻu poʻo mai ka papahele
I took care	Ua mālama au
I would like to add some healthy herbs	Makemake au e hoʻohui i kekahi mau mea kanu ola maʻamau
I looked at them with anger and resentment	Ua nānā au iā lāua me ka huhū a me ka inaina
I have to ask you to go	Pono wau e noi iā ʻoe e hele
I went back to my house to my mother	Ua hoʻi mai au i koʻu hale i koʻu makuahine
I look and feel right	ʻO wau ke nānā aku a kūpono kūpono
I beseech thee, my brother, forgive me	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e kuʻu kaikaina, e kala mai iaʻu
I started losing my eyes in high school	Ua hoʻomaka wau e nalowale koʻu mau maka ma ke kula kiʻekiʻe
I couldn’t trust other people to take care of her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i nā poʻe ʻē aʻe e mālama iā ia
I agree that my story was not included	ʻAe wau ʻaʻole i hoʻohui ʻia kaʻu moʻolelo
I’m happy for the team, really	Hauʻoli wau no ka hui, ʻoiaʻiʻo
I hate his excellency over me	Ke inaina nei au i kona kiekie maluna o'u
I didn’t finish	ʻAʻole au i hoʻopau
I have to get my clothes on first	Pono e kiʻi mua i koʻu ʻaʻahu
He was immediately tempted	Ua hoʻowalewale koke ʻia ʻo ia
I played with the label on my beer bottle	Ua pāʻani au me ka lepili ma kaʻu ʻōmole pia
I hope he can keep the truth	Manaʻolana wau e hiki iā ia ke mālama i ka ʻoiaʻiʻo
I know you will have to wait	ʻIke wau e pono ana ʻoe i ke kali ʻana
I don't know if he was happy or not	ʻAʻole au i ʻike inā ua hauʻoli ʻo ia a ʻaʻole paha
I move quickly to the door	Ke neʻe wikiwiki nei au i ka puka
I just want to connect with you	Makemake wale au e hoʻopili iā ʻoe
I climbed up and jumped on the board	Piʻi au a lele i luna o ka papa
I called my first real demon that night	Ua kāhea au i kaʻu daimonio maoli mua i kēlā pō
A new forum is a new place for business	He forum hou kahi wahi hou no ka ʻoihana
I can't write an explanation	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau i kahi wehewehe
I’m building my business	Ke kūkulu nei au i kaʻu hana
I have another task for you this week	He hana hou ka'u nau i keia pule
I know you're trying to help	ʻIke wau e hoʻāʻo ana ʻoe e kōkua
They can do as they please	Hiki iā lākou ke hana i kā lākou makemake
It was a wall of protection, and it survived	ʻO kahi pā o ka pale, a ua ola
I was alone at home all night	ʻO wau wale nō i ka hale i ka pō a pau
A wide choice of material, color and texture	ʻO kahi koho ākea o kahi mea, kala a me kahi hale
I need to know something	Pono wau e ʻike i kekahi mea
It was very wrong for me to look at him	Ua hewa loa koʻu nānā ʻana iā ia
I was like a super man	Ua like au me ke kanaka super
A heart shape can be seen on the right	Hiki ke ʻike ʻia kahi ʻano puʻuwai ma ka ʻākau
I think we are going to miss him	Manaʻo wau e nalowale ana mākou iā ia
I want to see us compete against world champions	Makemake au e ʻike iā mākou e hoʻokūkū i nā mea pāʻani honua
I was associated with him for many years	Ua pili au me ia no na makahiki he nui
He stayed until the shooting of the battle	Ua noho a hiki i ka pana ʻana i ke kaua
I tried to approach the subject in a corner	Ua ho'āʻo wau e hoʻokokoke i ke kumuhana ma kahi kihi
I will always be wrong	E hewa mau ana au
I just hope you know	Manaʻo wale wau e ʻike ʻoe
It may have to lose a job	Pono paha e nalowale kahi hana
I don’t give up anymore	ʻAʻole au i hāʻawi hou aku
I started destroying my temples and my anxiety grew	Ua hoʻomaka wau e ʻānai i koʻu mau luakini a ua ulu aʻe koʻu hopohopo
I had a job in middle school	He hana ka'u ma ke kula waena
A lump had entered his neck	He puʻupuʻu i komo i loko o kona ʻāʻī
I listened to some of his stories	Ua hoʻolohe au i kekahi o kāna mau moʻolelo
I want to do it again	Makemake au e hana hou
I nodded, and he returned to his chariot	Kuno aku la au, a hoi aku la ia i kona kaa
I have to pay him	Pono wau iā ia e uku
It’s much faster	ʻOi aku ka wikiwiki
I have another question for you	He nīnau ʻokoʻa kaʻu iā ʻoe
I was left in a state of disrepair, not dead	Ua waiho ʻia au ma ke ʻano ʻino, ʻaʻole i make
I don't eat ice cream	ʻAʻole au ʻai i ka hau kalima
It seemed like I knew what to do with it	Me he mea lā ua maopopo iaʻu ka mea e hana ai me ia
I knew they helped me	Ua maopopo iaʻu ua kōkua mai lākou iaʻu
I love the concept and the concept	Aloha au i ka manaʻo a me ka manaʻo
I have to do my best	Pono wau e hana i ka mea maikaʻi loa
I admired everyone	Ua mahalo au i nā kānaka a pau
I now know that none of this is true	Ua ʻike au i kēia manawa ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kekahi o kēia
He returned to baseball	Ua hoʻi hou ʻo ia i ka baseball
I asked if there was a free will	Ua noi au inā he makemake kūʻokoʻa
I closed my eyes but no word came	Ua pani au i koʻu mau maka akā ʻaʻole hiki mai ka ʻōlelo
I know my congregation will appreciate your work	ʻIke au e mahalo koʻu anaina i kāu hana
I gathered my food, waiting for the right time	Ua ʻohi au i kaʻu meaʻai, e kali ana i ka manawa kūpono
This requires prior knowledge	Pono kēia i ka ʻike mua
I went to the window and saw the water	Hele au i ka puka aniani a ʻike i ka wai
A canvas cover was removed to show his excitement	Ua wehe ʻia kahi uhi canvas e hōʻike i kona pīhoihoi
I liked that knowledge of adultery more	Ua ʻoi aku koʻu makemake i kēlā ʻike o ka moekolohe
Two buildings, a church, and a store	ʻElua mau hale, hale pule, a me kahi hale kūʻai
I have traveled here since ancient times	Ua huakaʻi au ma ʻaneʻi mai ka wā kahiko
I was what he wanted	ʻO wau ka mea āna i makemake ai
No team has won a tournament before	ʻAʻohe hui i lanakila ma mua i ka hoʻokūkū
I couldn’t let my guard fall in front of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i koʻu kiaʻi e hāʻule i mua ona
I see the stars for the first time	ʻIke au i nā hōkū no ka manawa mua
I need to go back down	Pono au e hoʻi i lalo
It first moved to the northwest	Ua neʻe mua i ke komohana ʻākau
I can feel his love	Hiki iaʻu ke ʻike i kona aloha
I want to be up again in the worst possible way	Makemake au i luna hou ma ke ala ʻino loa
I immediately shook my head	Luliluli koke au i koʻu poʻo
I took it as an oath to keep quiet and keep it up	Ua lawe au ia mea i olelo hoohiki no ka hamau a hoomau aku
I knew what it was like today	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o kēia manawa
Just me, just one	ʻO wau wale nō, hoʻokahi wale nō
I was free to go back to bed	Ua noa au e hoʻi i kahi moe
I highly recommend going	Paipai nui wau e hele
That last step is a return	He hoʻi hope mai kēlā ʻanuʻu hope
I want to tell you	Makemake wau e haʻi aku iā ʻoe
I picked up a side rib and bit into it	ʻOhi au i kahi iwiʻaoʻao a nahu i loko
Bathing stones are widely used	Hoʻohana nui ʻia ka pōhaku ʻauʻau
I haven't seen you in ten years	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i loko o kahi ʻumi makahiki
I use some energy to destroy	Hoʻohana au i kekahi ikehu e luku ai
I have not heard your voice nor seen your face	ʻAʻole au i lohe i kou leo ​​a ʻike ʻole i kou helehelena
I can't believe he's dead	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua make ʻo ia
I remember his face	Hoʻomanaʻo wau i kona helehelena
I was excited and fell down	Ua hauʻoli wau a hāʻule i lalo
I think I don’t understand the language	Manaʻo wau ʻaʻole maopopo iaʻu ke alelo
This was known as a race	Ua ʻike ʻia kēia he kūlana lāhui
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
A group of about ten people walked through the door	ʻO kahi hui ma kahi o ʻumi mau kānaka i hele ma ka puka
Someone from above buys some things	Kūʻai kekahi kanaka mai luna mai i kekahi mau mea
I started coming back	Ua hoʻomaka wau e hoʻi mai
I would be paid rent every week	E uku ʻia au i ka hoʻolimalima i kēlā me kēia pule
I moved my hands to hold his shoulders	Ua hoʻoneʻe au i koʻu mau lima e paʻa i kona mau poʻohiwi
There is a food and nutrition policy	He kulekele meaʻai a me ka meaʻai
I lived in solitude	Ua noho au me ka noho mehameha
A ship of thunder first caught my eye	He moku hekili i hopu mua i ko'u maka
I wrote down everything he said	Ua kākau wau i nā mea a pau āna i ʻōlelo ai
I know he’s trying, we grow	Maopopo wau iā ia e hoʻāʻo nei, ulu mākou
I think you found them interesting	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe iā lākou he hoihoi
I could see his slight trembling	Hiki iaʻu ke ʻike i kona haʻalulu iki
I didn’t leave the man	ʻAʻole au i haʻalele i ke kanaka
I like the aisle seat	Makemake au i ka noho aisle
The silence fell over the command line	Ua hāʻule ka hamumu ma luna o ke keʻena kauoha
I couldn’t compete with his strength	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokūkū me kona ikaika
I will trade again with your company	E kūʻai hou aku au me kāu hui
I remember talking now	Hoʻomanaʻo wau i ke kamaʻilio ʻana i kēia manawa
I sit thinking about what is to come	Noho wau e noʻonoʻo ana i nā mea e hiki mai ana
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui ia
I made my way to the pulled curtain	Hoʻolālā wau i koʻu ala i ka pale i huki ʻia
I have your good interest at heart	Loaʻa iaʻu kou hoihoi maikaʻi ma ka puʻuwai
A low key table was set up between them	Ua hoʻonoho ʻia kahi pākaukau kī haʻahaʻa ma waena o lākou
I am afraid of them	He makaʻu koʻu iā lākou
I can’t imagine what he meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o kona manaʻo
It is a state of agreement between individuals or groups	He kūlana kuʻikahi ma waena o nā kānaka a i ʻole nā ​​hui
A woman with a child in her arms	He wahine me ke keiki ma kona lima
I heard a broken bone	Lohe au i ka haki ʻana o ka iwi
I am not afraid and angry anymore	ʻAʻole oʻu makaʻu a huhū hou
I couldn’t get their names right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa koke ko lākou mau inoa
I wonder why that is	Manaʻo wau no ke aha ia
There is no such thing as darkness	ʻAʻohe mea e like me ka pouli
I don't have phones	ʻAʻohe aʻu mau kelepona
I taught them a lot	Ua aʻo nui au iā lākou
I have to stay behind	Pono wau e noho ma hope
I don’t have any money right now	ʻAʻohe aʻu kālā i kēia manawa
I think we should be allowed to go out	Manaʻo wau e ʻae ʻia mākou e hele i waho
I can’t look at the rest of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i ke koena o lākou
I was sick and angry, and very angry inside	Ua maʻi a huhū au, a ʻo ka huhū loa i loko
I have no reason	ʻAʻohe oʻu kumu
I chose this sofa for my home dinner	Koho au i kēia sofa no koʻu pāʻina home
I don’t know why, to this day	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha, a hiki i kēia lā
I am tired of running	Ua luhi au i ka holo
I think we are prepared for this	ʻO koʻu manaʻo, ua hoʻomākaukau mākou no kēia
I was allowed to walk around the palace	Ua ʻae ʻia au e holo a puni ka hale aliʻi
I know you are trying to do something good	Ua maopopo iaʻu ke ʻimi nei ʻoe e hana i kahi mea maikaʻi
I was a translator then	He unuhi ʻōlelo wau ia manawa
I think we are on the same path	Manaʻo wau aia mākou ma ke ala like
I cried and fell backwards	Ua uē au a hina i hope
I can’t fall for him like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule iā ia pēlā
I watched the black picture go by	Nānā au i ka hele ʻana o ke kiʻi ʻeleʻele
I enjoy the joy of meeting	Hauʻoli wau i ka hauʻoli o ka hui ʻana
I think it’s a short and simple number	He helu pōkole a maʻalahi koʻu manaʻo
I was the result of those actions	ʻO wau ka hopena o ia mau hana
I go shopping with them	Hele au e kūʻai me lākou
I asked for water, then for clothes	Ua noi au i wai, a laila no ka lole
He slowly regained his composure and started writing again	Ua loaʻa mālie kona ʻoliʻoli a hoʻomaka hou e kākau
I tried many combinations and failed	Ua ho'āʻo au i nā hui he nui a ua hāʻule
I found it near the window	Ua loaʻa iaʻu ma kahi kokoke i ka puka makani
I know what works	ʻIke wau i ka hana
I realized that the solar system is his body	Ua hoʻomaopopo au ʻo ka ʻōnaehana solar kona kino
Two minutes at most	ʻElua mau minuke i ka nui
I need to know about my own plans	Pono wau e ʻike no kaʻu mau hoʻolālā ponoʻī
I can't think why he would want a gun	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu e makemake ai ʻo ia i kahi pū
I think there are other countries as well	Manaʻo wau he mau ʻāina ʻē aʻe kekahi
I'm excited about this	Pīhoihoi au i kēia
It was an idea he had thought before	He manaʻo āna i manaʻo ai ma mua
I waited patiently and now I received the reward	Ua kali hoʻomanawanui au a i kēia manawa ua loaʻa ka uku
I was afraid he would get hurt	Ua hopohopo au e ʻeha ʻo ia
This was good for me	Ua maikaʻi kēia iaʻu
I only brought a small piece	He wahi ʻāpana liʻiliʻi wale nō kaʻu i lawe mai ai
I was very pleased not to discuss	Ua ʻoluʻolu loa wau ʻaʻole e kūkākūkā ana
I didn't think he would see her clap her hands	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike aku ʻo ia i ka paʻi ʻana i kona lima i loko o kona lima
I want to work somewhere else	Makemake au e hana ma kahi ʻē
I don't know why he did that	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu āna i hana ai pēlā
A stream of blue was flowing	He kahe o ka uliuli e kahe ana
I will cook for them	E kuke au na lakou
I see him in and out	ʻIke wau iā ia i loko a i waho
I pull the covers over my head	Huki au i nā uhi ma luna o koʻu poʻo
I hope you tell her about that kind of thing	Manaʻo wau e haʻi aku ʻoe iā ia no kēlā ʻano mea
The flow of knowledge and memory was washed over him	ʻO ke kahe o ka ʻike a me ka hoʻomanaʻo ʻana i holoi ʻia ma luna ona
I made my bed to look good in the room	Hoʻoponopono wau i koʻu wahi moe e ʻimi maikaʻi i ka lumi
I tell you they are valuable to everyone	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe he waiwai lākou i kēlā me kēia
I fell into depression	Ua hāʻule au i ke kaumaha
I cry when I let go of her	Ke kanikau nei au i ka wā e hoʻokuʻu aku ai koʻu lima iā ia
I want him to be educated first	Makemake au e hoʻonaʻauao mua ʻo ia
I think he loved me, in his youth	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iaʻu, ma kona ʻano ʻōpio
I have no money either	ʻAʻole hoʻi aʻu kālā
I returned home an hour ago	Ua hoʻi au i ka home i hoʻokahi hola i hala
The slave continued on each side of him	Hoʻomau ke kauā ma kēlā me kēia ʻaoʻao ona
I inherited this place from my aunt	Ua hoʻoili mai au i kēia wahi mai koʻu ʻanakē mai
They will also sprinkle dirt or grass on themselves	E pīpī pū lākou i ka lepo a mauʻu paha ma luna o lākou iho
I will not die	ʻAʻole au e make
I felt good about myself	Ua maikaʻi koʻu manaʻo noʻu iho
I remember love	Hoʻomanaʻo wau i ke aloha
Some of us agreed with this knowledge	Ua ʻae ʻia kekahi o mākou i kēia ʻike
I might have exploded or not	Pahū paha au i ʻole
I think you need to really know this	ʻO kaʻu manaʻo, pono ʻoe e ʻike maoli i kēia
I want to see the terror in your eyes	Makemake au e ʻike i ka weliweli i kou mau maka
I will always love you	E aloha mau au iā ʻoe
I was nervous about going downstairs	Ua hopohopo wau no ka hele ʻana ma lalo o ke keʻena
I found myself here	Ua ʻike wau iaʻu iho ma ʻaneʻi
The world chose him, not in any other way	ʻO kahi honua i koho iā ia, ʻaʻole ma ke ʻano ʻē aʻe
I am your memories, knowledge, and history	ʻO wau nō kou mau hoʻomanaʻo, ʻike, a me ka mōʻaukala
She did not know love	ʻAʻole ʻo ia i ʻike i ke aloha
I feel good about it	Ua maikaʻi koʻu manaʻo no ia mea
I am almost like them here with me	Ua aneane au e like me lākou ma ʻaneʻi me aʻu
I have a lot of fun doing something	Nui koʻu hauʻoli i ka hana ʻana i kekahi mea
I followed the line of his quadriceps	Ua hahai au i ka laina o kona iwi āhāhā
I have only led you in the way	Ua alakaʻi wale au iā ʻoe ma ke ala
I didn’t know anything about a rock	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i kekahi pōhaku
I open the car door	Wehe au i ka puka kaʻa
I hadn’t seen the light in a long time	ʻAʻole au i ʻike i ke kukui no ka manawa lōʻihi
I have no idea about the woman	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ka wahine
I got up and ran down the street	Kū aʻela au a holo i ke alahele
I hear food is dying	Ke lohe nei au i ka meaʻai e make ai
Only seven people were killed in the attack	ʻEhiku wale nō kānaka i make i ka hoʻouka kaua
I looked at my feet and looked normal	Nānā wau i koʻu mau wāwae a nānā maʻamau
I let go, moving forward from my past	Ke hoʻokuʻu nei au, e neʻe ana i mua mai koʻu hala
I went to the door and locked myself inside	Hele au i ka puka a pani iaʻu iho i loko
I worked on the training week	Ua hana au ma ka pule hoʻomaʻamaʻa
I pressed the button, nothing happened	Piʻi au i ke pihi, ʻaʻohe mea i hiki
Hair, nails, skin	He lauoho, he kui, he ʻili
I think it’s good to talk about the spirit	Hoʻomanaʻo wau he maikaʻi ka haʻi ʻana no ka ʻuhane
I smiled and climbed out of bed	Ua minoʻaka wau a piʻi aʻe i waho o kahi moe
I found people who loved me, people who knew me	Ua loaʻa iaʻu nā poʻe i aloha iaʻu, nā poʻe i ʻike iaʻu
A few seconds later, it was gone	He mau kekona ma hope mai, ua nalowale
I didn’t search and wait for an answer	ʻAʻole au i huli a kali i ka pane
I would never take that joy for granted	ʻAʻole loa au e lawe wale i kēlā hauʻoli
I grabbed him and accepted his hand	Ua hopu au iā ia a ʻae i kona lima
I can’t wait to go shopping	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hele kūʻai
It's been sixty -two minutes	He kanaonokūmālua minuke i hala
The lump grew in the hole of my abdomen	Ua ulu ka puʻupuʻu i ka lua o koʻu ʻōpū
I can't confirm it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kēia manawa
I laughed and took off the two, looking at her	Ua ʻakaʻaka wau a wehe aʻe i nā mea ʻelua, e nānā ana i kāna
I think it’s just clever	Manaʻo wau he akamai wale nō
I called my family to tell them	Ua kāhea au i koʻu ʻohana e haʻi iā lākou
I burned social	Ua puhi au i ka pilikanaka
I played one in the picture	Pāʻani hoʻokahi wau ma ke kiʻi piʻi
I think that’s part of the problem	Manaʻo wau he ʻāpana ia o ka pilikia
I was looking forward to meeting him	Ua kakali au e hālāwai me ia
I have new confidence	He hilinaʻi hou koʻu
I can see for myself that it is true	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho he ʻoiaʻiʻo
I left you completely	Ua haʻalele loa au me ʻoe
I don’t know what we meant	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea a mākou i manaʻo ai
I could tell he didn't agree	Hiki iaʻu ke ʻike ma kāna ʻōlelo ʻana ʻaʻole ʻo ia e ʻae
A two word song	He mele huaʻōlelo ʻelua
A friendly smile accompanied his unsteady voice	He minoʻaka hoaloha i hele pū me kona leo kū ʻole
It took me a long time to stop looking at him	Ua lōʻihi koʻu hoʻōki ʻana i ka nānā ʻana iā ia
I invite you to go and see	Ke kono aku nei au ia oe e hele e nana
There is only one reason I go this deep	Hoʻokahi wale nō kumu aʻu e hele ai i kēia hohonu
I heard you clearly	Ua lohe maopopo au iā ʻoe
I count them at the end of each week	E helu au iā lākou i ka hopena o kēlā me kēia pule pule
I hope you watch this next video	Manaʻo wau e nānā ʻoe i kēia wikiō aʻe
I had a drinking problem	Ua loaʻa iaʻu kahi pilikia inu
He has a college degree and a knowledge of navigation	ʻOi ʻia ke kēkelē kulanui a me ka ʻike hoʻokele
I want to try that then	Makemake au e ho'āʻo i kēlā manawa
I couldn’t stand that man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā kanaka
I don't need to be surrounded by you	ʻAʻole pono wau e puni iā ​​ʻoe
I have to show him my game	Pono wau e hōʻike iā ia i kaʻu pāʻani
I remember he told me he was blowing	Hoʻomanaʻo wau ua haʻi mai ʻo ia iaʻu e ʻā ana
I walked slowly towards him	Hele mālie au iā ia
I followed the rules and regulations	Ua hahai au i na kanawai a me na rula
I have two good older children of mine	He ʻelua aʻu mau keiki makua maikaʻi ʻo koʻu pōhaku
I enjoyed the tape, by the way	Ua hauʻoli wau i ka lipine, ma ke ala
I tried not to disturb his place	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hoʻopilikia i kona wahi
I do not know what he said	ʻAʻole au i ʻike i kāna ʻōlelo
I think they will burn it	Manaʻo wau e puhi lākou iā ia
A drink will help me relax	ʻO kahi inu e kōkua iaʻu e hoʻomaha
I pointed the gun at the back of his head	Ua kuhikuhi au i ka pū ma ke kua o kona poʻo
I was shocked without thinking	Pīhoihoi loa au me ka manaʻo ʻole
I can’t imagine what they did to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kā lākou hana iā ia
I see him going to the body	ʻIke au iā ia e hele ana i ke kino
I went back and spread my wings	Ua hele au i hope a hohola i koʻu mau ʻēheu
I heard my mother start to cry	Ua lohe au i koʻu makuahine e hoʻomaka ana e uē
I thought to turn right, it was possible	Noʻonoʻo wau e huli i ka ʻākau, ua hiki
I ran for another table	Holo au no kahi papa ʻaina ʻē aʻe
I tried to control my anxiety	Ua ho'āʻo wau e kāohi i koʻu hopohopo
I really enjoy this	Nanea loa au i kēia
I want six days for that much gold	Makemake au i ʻeono lā no kēlā nui gula
I want her to smile again	Makemake wau e minoʻaka hou ʻo ia
I knew he was squeezing me	Ua ʻike au ua ʻomi ʻo ia iaʻu
The people did not know	ʻAʻole ʻike ka poʻe ʻōlelo
I am in constant, constant commotion	Aia wau i ka haunaele mau, mau
I want to ask him to move fast	Makemake au e noi iā ia e neʻe wikiwiki
I love you in the land	Makemake au iā ʻoe ma ka ʻāina
I didn’t think much of it	ʻAʻole au i noʻonoʻo nui
I will give you a name	E hāʻawi wau i inoa iā ʻoe
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I love life on the road	Aloha au i ke ola ma ke alanui
I took a seat, put myself in it	Lawe au i kahi noho, hoʻokomo iaʻu iho
I want you to tell me	Makemake au e haʻi mai ʻoe iaʻu
I have to win this game	Pono wau e lanakila i kēia pāʻani
I find it very interesting	ʻIke wau he hoihoi loa ia
I sighed and invited him inside	Ua kaniuhu au a kono iā ia i loko
I am an unemployed servant	He kauwa hana ole au
I offered to pay double the price	Ua hāʻawi aku au iā ia e uku pālua i ke kumukūʻai
I threw water in my face and brushed my teeth	Hoʻolei au i ka wai ma koʻu maka a palaki i koʻu mau niho
I knew it was kind of metal	Ua maopopo iaʻu he ʻano metala
I was happy with myself	Ua hauʻoli wau iaʻu iho
I have to find out	Pono wau e ʻimi
I ordered a cup of coffee	Ua kauoha au i kīʻaha kofe
A copy of it is attached	Hoʻopili ʻia kahi kope o ia mea
I married her for years	Ua male au iā ia no nā makahiki
I love you, aren't we separated?	Aloha au iā ʻoe, ʻaʻole anei mākou e kaʻawale
I think he can announce soon	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻolaha koke
I think you already know the reason	Manaʻo wau ua ʻike mua ʻoe i ke kumu
I assure you there is no death	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe ʻaʻohe mea make
I can think of money, not goodness	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kālā, ʻaʻole i ka maikaʻi
I didn’t ask many questions	ʻAʻole au i nīnau i nā nīnau he nui
I tried to say something, but my voice was gone	Hoʻāʻo wau e ʻōlelo i kekahi mea, akā ua hala koʻu leo
I am here all the time	Aia wau ma ʻaneʻi i nā manawa a pau
A man close to himself throws to the other side	Kiola kekahi kanaka kokoke iā ia iho ma kekahi ʻaoʻao
I’m not interested in small words	ʻAʻole wau hoihoi i ka ʻōlelo liʻiliʻi
I cried and so did everyone	Ua uē au a me nā mea a pau
I think you two are the only ones who stepped on them	Manaʻo wau ʻelua wale nō ʻoe i hehi iā lākou
I thought you were thinking	Ua manaʻo wau he noʻonoʻo ʻoe
A man came in, dressed like a cupbearer	Ua komo kekahi kanaka, ua ʻaʻahu ʻia e like me ke kahu kīʻaha
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I think he wanted to kill me	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia e pepehi iaʻu
I can control the pain	Hiki iaʻu ke mana i ka ʻeha
I think we should know who they are	Manaʻo wau e ʻike kākou ʻo wai lākou
I think she was helped in some way	Manaʻo wau ua kōkua ʻia ʻo ia ma kekahi ʻano
The national forest is a perfect fit	He kūpono kūpono ka nahele aupuni
I can’t think of classes	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā papa
I have a great interest in theology, literature, politics and culture	Nui koʻu makemake e pili ana i ka theology, ka palapala, ka politika a me ka moʻomeheu
I talked about marriage	Ua kamaʻilio wau e pili ana i ka male
Most of the samples had no symptoms of the disease	ʻAʻohe hōʻailona o ka maʻi ka hapa nui o nā mea hoʻohālike
I knew it wasn't easy for him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole i maʻalahi iā ia
I didn’t know better that it wasn’t normal	ʻAʻole wau i ʻike maikaʻi aʻe ʻaʻole ia he mea maʻamau
I think he wants to talk to you	Manaʻo wau makemake ʻo ia e kamaʻilio pū me ʻoe
I didn’t want to open my eyes	ʻAʻole au i makemake e wehe i koʻu mau maka
The face of my face was opened	Wehe mai la ke alo o ko'u alo
I think he thought of her	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia iā ia
I start to stick out, think about that, too	Hoʻomaka wau e hoʻopaʻa i waho, e noʻonoʻo maikaʻi i kēlā, pū kekahi
I looked over his shoulder	Nana aku la au ma kona poohiwi
I could have done something better	Hiki iaʻu ke hana i kahi mea maikaʻi aʻe
I don’t have to push and do anything else	ʻAʻole pono wau e hoʻoikaika a hana i kekahi mea ʻē aʻe
I was actually hired by a hospitality company	Ua hoʻolimalima maoli ʻia au e kahi hui hoʻokipa
I turned forward, stretching my neck	Huli aku au i mua, e kīkoʻo ana i ka ʻāʻī
I think it’s done too often	Manaʻo wau i hana pinepine ʻia
I really wanted to know more	Ua makemake maoli au i ka ʻike hou aku
But I didn’t replace my wedding ring	ʻAʻole naʻe au i pani i koʻu apo mare
I haven’t been there in a long time	ʻAʻole wau i hele i laila no ka manawa lōʻihi
I went on his journey and then to his funeral	Hele au i kona alahele a laila i kona hoolewa
I wanted pizza but it was betrayed to me	Makemake au i ka pizza akā ua kumakaia iaʻu
I saw him a little, yes	Ua ʻike iki au iā ia, ʻae
I looked at him intently	Nānā au iā ia me ka ʻike
I hear them all the time	Lohe au iā lākou i nā manawa a pau
I did not tell them	ʻAʻole wau i haʻi iā lākou
But I didn’t stand on the limit	ʻAʻole naʻe au i kū ma ka palena
I could see him in the past, alive and well	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i ka wā ma mua, e ola ana a piha
I should read his books under this name	Pono wau e heluhelu i kāna mau puke ma lalo o kēia inoa
I slowly abandoned myself to my fate	Ua haʻalele mālie wau iaʻu iho i koʻu hopena
I don’t have to hurt him	ʻAʻole pono wau e hōʻeha iā ia
I could see the anger in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū i kona mau maka
I will not give the reason for any reason	ʻAʻole wau e hāʻawi i ke kumu no kekahi kumu
I saw it before once	Ua ʻike mua wau i hoʻokahi manawa
I found one on the second guard	Loaʻa iaʻu kekahi ma ke kiaʻi ʻelua
Some places have raised ticket prices for the movie	Ua hāpai kekahi mau wahi i nā kumukūʻai tiketi no ke kiʻiʻoniʻoni
It’s a pleasure to be back with us	He hauʻoli e hoʻi mai me mākou
People will be driven from their homes	E kipaku ʻia nā kānaka mai ko lākou mau home
I was too scared to go to a store	Ua makaʻu loa wau e hele i kahi hale kūʻai
I know you went with him	Ua ʻike au ua hele pū ʻoe me ia
I can follow both paths, and all paths, forever	Hiki iaʻu ke hahai i nā ala ʻelua, a me nā ala āpau, mau loa
I need to think a little bit	Pono wau e noʻonoʻo iki
I was tired, but I wanted to go home without waiting	Ua luhi wau, akā makemake wau e hoʻi i ka home me ka kali ʻole
I see the poison in both	ʻIke au i ka lāʻau make ma nā mea ʻelua
I opened the box and let him inside	Wehe au i ka pahu a hoʻokuʻu iā ia i loko
I was fired for other reasons as well	Ua hooki ʻia au no nā mea ʻē aʻe kekahi
I got a new message	Ua loaʻa iaʻu kahi leka hou
I can feel the love and support	Hiki iaʻu ke ʻike i ke aloha a me ke kākoʻo
I almost knew what it was	ʻaneʻane maopopo iaʻu he aha ia
I look at people	Nānā au i nā kānaka
It’s hard unlike anything he’s ever done before	He paʻakikī ʻaʻole like me nā mea āna i hana ai ma mua
I’m going to pick and choose from that	E hele wau e koho a koho mai kēlā
I looked up, meeting his eyes	Nānā wau i luna, hālāwai me kona mau maka
Support is a guide to go the extra mile	ʻO ke kākoʻo he kumu aʻoaʻo e hele i ka mile hou
I have swallowed up, and my neck is dry	Ua moni au, a ua maloʻo koʻu ʻāʻī
I was looking for something to use	Ua ʻimi au i mea e hoʻohana ai
I think differently than they do	ʻOkoʻa koʻu manaʻo i kā lākou mau manaʻo
It is a spiritual leap to freedom	He lele uhane i ke kuokoa
I immediately remembered his advice	Hoʻomanaʻo koke wau i kāna mau ʻōlelo aʻo
The gift is the oldest in the world newspaper	ʻO ka makana ka mea kahiko loa ma ka nūpepa honua
The radar set showed the whole picture	Ua hōʻike ka radar set i ke kiʻi holoʻokoʻa
I fell backwards from the end and lost my leg	Ua hina au i hope mai ka hopena a nalowale koʻu wāwae
I cried and slipped to the right	Uā au a paheʻe ma ka ʻākau
I climb stairs with ease	Piʻi au i nā alapiʻi me ka maʻalahi
I am very strong in myself	Ua ikaika loa au ia'u iho
And I encourage others to do the same	Aʻo ikaika wau i nā poʻe ʻē aʻe e hana like
I do it for everyone	Hana wau i kēlā me kēia kanaka
The overall impact in this area is small	He liʻiliʻi ka hopena holoʻokoʻa ma kēia māhele
No one on earth can save that	ʻAʻohe mea mālama i ka honua i hiki ke hoʻopakele i kēlā
I want to do these things	Makemake au e hana i kēia mau mea
An amazing world has been opened to you	Ua wehe ʻia kahi honua kupanaha iā ʻoe
I can’t do that to us	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā mākou
He is currently a criminal defense lawyer	He loio pale kalaima ʻo ia i kēia manawa
The green represents the royal family	Hōʻike ka ʻōmaʻomaʻo i ka ʻohana aliʻi
I replaced them for a while	Ua pani au ia lakou no kekahi manawa
I can help work out	Hiki iaʻu ke kōkua i ka hana o waho
It’s a musical performance	He hana mele
I am the best man	ʻO wau ke kanaka maikaʻi loa
I have no wings	ʻAʻole oʻu ʻēheu
I had no choice but to enter the underworld	ʻAʻohe oʻu koho e komo i ka honua make
I went in and made a key	Hele au i loko a hana au i kī
I don’t know much so far	ʻAʻole au i ʻike i ka nui a hiki i kēia manawa
I can’t think of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia manawa
I looked for doors	Ua nānā au no nā puka
I will see you tonight	E ʻike wau iā ʻoe i kēia pō
I wanted to have them all	Ua makemake au e lilo ia mau mea a pau
I want to try to be a part of it in general	Makemake au e ho'āʻo e lilo i ʻāpana o ia mea ma ka laulā
I could see no other option but to make fun of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi koho ʻē aʻe akā e hoʻohenehene iā ia
I went to the other side of the table and offered my hand	Ua hele au ma kēlā ʻaoʻao o ka pākaukau a hāʻawi i koʻu lima
I asked him if anything was wrong	Ua nīnau au iā ia inā ua hewa kekahi mea
I have become the master of my life	Ua lilo wau i haku o koʻu ola
I have no idea about that	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ia mea
Sometimes beer bottles were thrown at them	I kekahi manawa ua kiola ʻia nā ʻōmole pia iā lākou
No one has heard anything like it before	ʻAʻohe mea i lohe i kekahi mea like ma mua
Me, normal people	ʻO wau, nā kānaka maʻamau
I will find my way at your expense	E loaʻa iaʻu koʻu ala ma kāu uku
We try to appreciate	Ke ho'āʻo nei mākou e mahalo
We are making progress	Ke holomua nei mākou
It's an innocent smile	He minoaka hala ole aloha
I do now	Ke hana nei au i kēia manawa
I looked up into his eyes	Nana aku au mai luna aku a i kona mau maka
I’m on the back track now	Aia wau ma ke ala hope i kēia manawa
I won’t	ʻAʻole wau e hana
I’m not going to try to save him	ʻAʻole wau e hoʻāʻo e hoʻopakele iā ia
I spoke to many people and read different books	Ua ʻōlelo au i nā kānaka he nui a heluhelu i nā puke like ʻole
I climbed first	Piʻi au ma mua
I wanted to see all the meats	Ua makemake au e ʻike i nā ʻiʻo a pau
Other changes include a further connection between search and combat	ʻO nā hoʻololi ʻē aʻe he hoʻohui hou aku ma waena o ka ʻimi a me nā kaua
Nothing bothered them much	ʻAʻohe mea i pilikia nui iā lākou
I think most of you know that	Manaʻo wau ua ʻike ka hapa nui o ʻoukou i kēlā
I want to change my product sometime	Makemake au e hoʻololi i kaʻu huahana i kekahi manawa
I did not sleep	ʻAʻole wau i hiamoe
We are not ready to do that again	ʻAʻole mākou i mākaukau e hana hou i kēlā
I didn’t think or intend to increase the leg	ʻAʻole wau i noʻonoʻo a manaʻo paha e hoʻonui i ka wāwae
I have a decent amount of money in savings	Loaʻa iaʻu kahi kālā kūpono i ka mālama kālā
The treasure lives far away	Noho mamao ka makamae
Most importantly, we won	ʻO ka mea nui, ua lanakila mākou
I doubt he would be surprised	Ke kānalua nei au e kāhāhā ʻo ia
I see your love for your family	ʻIke wau i kou aloha i kou ʻohana
I just hope he didn't cheat on me	Manaʻolana wale wau ʻaʻole ʻo ia i hoʻopunipuni iaʻu
I was lucky to have him in my life	Laki wau i ka loaʻa ʻana o ia i koʻu ola
This feature has been successful and has been copied extensively	Ua holomua kēia hiʻohiʻona a ua kope nui ʻia
I have waited here	Ua kali au maanei
I need to go see him sometime	Pono wau e hele e ʻike iā ia i kahi manawa iki
I knew it wouldn’t go long	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hele lōʻihi
I think it’s a lot harder than me	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka paʻakikī ma mua oʻu
I know this issue can be debated	ʻIke wau he hiki ke hoʻopaʻapaʻa kēia kumuhana
I shake my hand in front of his face	Hoʻoluliluli au i kuʻu lima i mua o kona alo
I really like about him	Nui koʻu makemake e pili ana iā ia
I cried a lot	Uwe nui au
I can see them there	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou ma laila
I have to be thankful for a job well done	Pono wau i ka mahalo no kahi hana i hana maikaʻi ʻia
I can't help you there	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe ma laila
I could live without them	Hiki iaʻu ke ola me ka ʻole o lākou
A white light was illuminated on the panel	Ua hoʻomālamalama ʻia kahi kukui keʻokeʻo ma ka panel
I was very addicted to drinking and trying to sleep	Ua paʻa loa au i ka inu ʻana a me ka hoʻāʻo ʻana e moe
I can't hear anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea
I will guide and protect you	Naʻu nō ʻoe e alakaʻi a mālama iā ʻoe
I didn’t move all night	ʻAʻole au i neʻe i ka pō a pau
I love what we do here	Aloha au i kā mākou hana ma ʻaneʻi
I have more power and it’s much easier	Loaʻa iaʻu ka mana a ʻoi aku ka maʻalahi
I was surprised to see him	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana iā ia
I'll think twice to open them up again	E noʻonoʻo ʻelua au e wehe hou iā lākou
I always have lust	Mau nō au i ke kuko
The residence was searched	Ua huli ʻia ka hale noho
I think there is something special in your head	Manaʻo wau aia kekahi mea kūikawā i kou poʻo
I love the branches	Aloha au i nā lālā
I love that heʻs a small rat	Aloha au he ʻiole puʻupuʻu ʻo ia
The brigade was organized into four regiments	Hoʻonohonoho ʻia ka brigade i ʻehā regiments
I have real dreams sometimes	Loaʻa iaʻu nā moeʻuhane maoli i kekahi manawa
I saw the powder on the coffee table	Ua ʻike au i ka pauda ma ka pākaukau kope
I can protect them and say, yes, do everything	Hiki iaʻu ke hoʻomalu iā lākou a ʻōlelo aku, ʻae, hana i nā mea a pau
I touched the side of my head and saw blood	Hoʻopā wau i ka ʻaoʻao o kuʻu poʻo a ʻike i ke koko
I think he wants people around to seduce him	Manaʻo wau makemake ʻo ia i nā poʻe a puni e hoʻowalewale
I have to run this	Pono wau e holo i kēia
I clear my neck before answering	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī ma mua o ka pane ʻana
I didn’t tell until last year	ʻAʻole au i haʻi aku a hiki i ka makahiki i hala
I mean, it's not the image of physical perfection	'O ka'u 'ōlelo 'a'ole 'o ia ke ki'i o ka hemolele kino
I never intended to go there	ʻAʻole loa wau i manaʻo e hele i laila
A copy of your projects is very helpful	He mea kōkua nui ke kope o kāu mau papahana
I’m not talking about sexual love	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana i ke aloha moe kolohe
I didn't see anyone there	ʻAʻole au i ʻike i kekahi ma laila
I asked him about his family	Ua nīnau au iā ia e pili ana i kona ʻohana
I put my hand on his shoulder	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona poʻohiwi
I can tell you about it	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe no ia mea
I want to be protected and listened to	Makemake au e hoʻomalu a e hoʻolohe mai iaʻu
I think it will work very well	Manaʻo wau e hana maikaʻi loa ia
I live in the house	Noho au ma ka hale
I jumped to surprise you	Ua lele au e kahaha iā ʻoe
A young woman who was eighteen reported	Ua hōʻike mai kekahi wahine ʻōpio nona ka ʻumikūmāwalu
A word must refer to information	Pono kekahi huaʻōlelo e kuhikuhi i kahi ʻike
I was lucky they let me stay inside	Laki wau ua ʻae lākou iaʻu e noho i loko
It doesn’t seem to be that common	Me he mea lā ʻaʻole ia he mea maʻamau
I looked at him and saw the moment	Nānā wau iā ia a ʻike i ka manawa
I wash the moisture off my face	Holoi au i ka makū o koʻu alo
I didn’t enjoy being alone	ʻAʻole au i hauʻoli i ka noho hoʻokahi
I don't think you can argue with that fact	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻopaʻapaʻa i kēlā ʻoiaʻiʻo
I want to know who paid you to do this	Makemake au e ʻike i ka mea nāna i uku iā ʻoe e hana i kēia
I want to do something unique	Makemake au e hana i kekahi mea kū hoʻokahi
I turned a little and kissed her	Huli iki au a honi iā ​​ia
It was very small	Ua noho liʻiliʻi loa
I really got involved	Ua komo maoli au
I had a hard time finding the right balance	Ua paʻakikī wau e ʻimi i ke kaulike kūpono
He was quick and angry	He wikiwiki a huhū ʻo ia
I am what you call an independent spirit	ʻO wau ka mea āu e kapa ai he ʻuhane kūʻokoʻa
I need to look at healing	Pono wau e nānā i ka ho'ōla
I looked at the ceiling and then out the window	Nana wau i ke kaupaku a laila ma waho o ka pukaaniani
I appreciate, laugh, and cheer	Mahalo wau, ʻakaʻaka, a hoʻoikaika
The lazy warrior is a deadly warrior, always remember	He koa make ke koa palaualelo, e hoomanao mau
I just remember you	Ke hoʻomanaʻo wale nei au iā ʻoe
I flew the first plane here	Ua lele au ma ka mokulele mua ma ʻaneʻi
I pray for everything, for my enemies now	Ke pule nei au no nā mea a pau, no koʻu poʻe ʻenemi i kēia manawa
I can’t do that anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou me ia
I began to feel embarrassed	Ua hoʻomaka wau e hilahila
I know if she has learned to trust you	Ua ʻike au inā ua aʻo ʻo ia e hilinaʻi iā ʻoe
My legs slowly moved down	Ua neʻe mālie koʻu mau wāwae i lalo
I was lost there for a while	Ua nalowale au ma laila no kekahi manawa
They want to feel normal	Makemake lākou e manaʻo maʻamau
I think of you every year now	Manaʻo wau iā ʻoe i kēlā me kēia makahiki i kēia manawa
I lost everything there	Ua nalowale au i nā mea a pau ma laila
I saw something similar, you know	Ua ʻike au i kekahi mea like, ʻike ʻoe
I was dirty, angry and resentful	Ua haumia, huhū a huhū wau
Only four of them are full	ʻEhā wale nō o lākou i piha
I have not seen any of them since	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o lākou mai ia manawa mai
I have no right to make that choice	ʻAʻohe oʻu kuleana e hana i kēlā koho
I have stopped trusting in people	Ua oki au i ka paulele ana i kanaka
I haven't tried it yet, but want to hurry	ʻAʻole au i hoʻāʻo i kēia manawa, akā makemake e wikiwiki
I do, more than you can imagine	Hana wau, ʻoi aku ma mua o ka hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo
I felt at that moment, as if it had been cut out of me	Ua manaʻo wau i ia manawa, me he mea lā i ʻoki ʻia i loko oʻu
I remember your birth	Hoʻomanaʻo wau i kou hānau ʻana
I have fallen by my side	Ua hina au ma ko'u aoao
I went out of my way	Ua hele au i waho o kaʻu mea
A second list, in short, is what really matters	ʻO kahi papa inoa ʻelua, pōkole, o ka mea i kūpono maoli
I can’t always live with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau me kēia
That's all I know, I don't know	ʻO ia wale nō kaʻu i ʻike ai, ʻaʻole maopopo iaʻu
I wanted to pay in advance	Ua makemake au e uku i mua
I like to write two or three times a week	Makemake au e kākau ʻelua a ʻekolu paha i ka pule
I cleared my neck and spoke cautiously	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī a kamaʻilio me ka akahele
I stood there and admired him by the candlelight	Kū wau ma laila a mahalo iā ia i ke kukui kukui
I have to be strong for you	Pono au e ikaika nou
I enjoyed everything about the church	Ua hauʻoli au i nā mea a pau e pili ana i ka hale pule
I think about what’s to come	Manaʻo wau i ka mea e hiki mai ana
I was curious to see the guidance of graduate studies	Ua ʻiʻini au e ʻike i ke alakaʻi o nā haʻawina puka
I like the way that woman is	Makemake au i ke ʻano o kēlā wahine
I went down to my lips just below his ear	Iho au a hiki i koʻu mau lehelehe ma lalo pono o kona pepeiao
I think the name has spread	Manaʻo wau ua laha ka inoa
He just ran	Ua holo wale ia
I could see his eyes hurting my back	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka e ʻeha ana i koʻu kua
I was completely naked there, my clothes were high	Ua olohelohe loa au ma laila, ua kiʻekiʻe koʻu ʻaʻahu
I hold his cock with my hands	Hoʻopaʻa wau i kāna moa me koʻu mau lima
I used his name with the police, yes	Ua hoʻohana au i kona inoa me ka mākaʻi, ʻae
I probably tried	Ua ho'āʻo paha wau
I have a few more months to go	He mau mahina hou ko'u e hele ai
I should have brought your phone yesterday	Pono wau i lawe mai i kāu kelepona i nehinei
I can't take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou
I am very sorry for that	Minamina nui au no ia mea
I tried to turn around, but couldn't	Ua hoʻāʻo wau e huli aʻe, ʻaʻole hiki
I searched for warm food for days	Ua ʻimi au i ʻai mehana no nā lā
I often read on the floor of my bedroom	Heluhelu pinepine au ma ka papahele o ko'u lumi moe
I want to let my words guide me	Makemake au e ʻae i kaʻu mau huaʻōlelo e alakaʻi iaʻu
I watched him go	Nana aku la au i kona hele ana
I thought	Ua noʻonoʻo wau
I wanted to do a few things before that	Ua makemake au e hana i kekahi mau mea ma mua o kēlā
I told them what I thought about the snow	Ua haʻi wau iā lākou i koʻu manaʻo e pili ana i ka hau
I am the one who said to correct man	ʻO wau ka mea i ʻōlelo e hoʻopololei i ke kanaka
I am at home where you are	Aia wau i ka home ma hea ʻoe
I really like my friends	Makemake nui au i koʻu mau hoaaloha
Then I knew I might be bad	A laila ʻike wau he ʻino paha kaʻu
I held my son and placed him on my chest	Ua paʻa au i kaʻu keiki a kau ma luna o koʻu umauma
I can’t think of anything to say about his wife	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea e ʻōlelo ai no kāna wahine
I stood there and took everything	Kū wau ma laila a lawe i nā mea a pau
I tried a key, then a hand	Ua ho'āʻo wau i kahi kī, a laila lima
I’m not offended by that issue	ʻAʻole au i ʻeha i kēlā mea hoʻopuka
Peace and quiet do him good	ʻO ka maluhia a me ka mālie e hana maikaʻi iā ia
They had to eat human blood to live	Pono lākou e ʻai i ke koko kanaka e ola ai
I think I see smoke	Manaʻo wau e ʻike i ka uahi
I enjoyed the work and held on to it	Hauʻoli wau i ka hana a paʻa iaʻu
I started to show up every day	Ua hoʻomaka wau e hōʻike i kēlā me kēia lā
I was angry with him	Ua huhū au iā ia
I confirmed that it was not necessary	Ua hōʻoia wau ʻaʻole pono ia
Seconds later, the light went out	Ma hope o kekona, ua pio ʻo ia i ke kukui
I hated everything about myself	Ua inaina au i na mea a pau e pili ana ia'u iho
I see you as one man	ʻIke wau iā ʻoe he kanaka hoʻokahi
I read him the number and waited	Heluhelu au iā ia i ka helu pā a kali
Illinois needs to look at the reports as well	Pono ʻo Illinois i ka nānā ʻana ma nā hōʻike pū
I will always see you	E ike mau ana au ia oe
I saw the fire of my blood	Ua ʻike au i ke ahi o koʻu koko
I want to be loved as a woman	Makemake au e aloha ʻia e like me ka wahine
I thought of writing yesterday, but was too tired	Ua manaʻo wau e kākau i nehinei, akā ua luhi loa
I have some questions that need answers	He mau nīnau kaʻu e pono ai nā pane
A special construction was arranged	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi kūkulu kūikawā
My breath held in horror	Paʻa koʻu hanu me ka weliweli
I want a room in the mirror	Makemake au i lumi ma ke aniani
I closed the door behind us	Pani au i ka puka ma hope o mākou
I looked at the monk, then at myself	Nānā wau i ka mōneka, a laila iaʻu iho
I thought it was a win	Ua manaʻo wau he lanakila
I spent hours there when I was a kid	Hoʻohana au i nā hola ma laila i koʻu wā kamaliʻi
I have to cover my eyes	Pono wau e uhi i koʻu mau maka
I want to see all sorts of things	Makemake au e ʻike i nā ʻanoʻano a pau
I only saw a glimpse into his working history	Ua ʻike wale au i kahi hiʻohiʻona i kāna mōʻaukala hana
I really wanted to see my daughter swim	Ua makemake nui au e ʻike i kaʻu kaikamahine e ʻauʻau
Religious freedom is an attraction for some	ʻO ke kūʻokoʻa hoʻomana kekahi mea huki no kekahi
I don’t do enough for them	ʻAʻole lawa kaʻu hana no lākou
I watched them play blank boxes	Nānā wau iā lākou e pāʻani ana i nā pahu hakahaka
I didn't feel loved	ʻAʻole au i manaʻo aloha nui ʻia
I never commanded you to make a pit	ʻAʻole loa wau i kauoha iā ʻoe e hana i ka lua
I have to cut a lot	Pono au e ʻoki nui
The game was well received	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka pāʻani
I knew then, it couldn't be stopped	Ua ʻike au i kēlā manawa, ʻaʻole hiki ke hoʻōki
The idea of ​​escape did not fail	ʻAʻole i hāʻule ka manaʻo o ka pakele
I thought it might be you	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe paha ia
His journey north was not easy	ʻAʻole maʻalahi kāna huakaʻi ʻākau
I went ahead and kissed her deeply	Hele akula au i mua a honi hohonu iā ia
I hope he is in the team	Manaʻolana wau aia ʻo ia i ka hui
Growing up angry, I chose to leave for the most part	Ke ulu nei au i ka huhū, ua koho wau e haʻalele i ka hapa nui
I don’t like it when his body touches mine	ʻAʻole au makemake i ka wā e pā mai ai kona kino i koʻu
Yes I will save most of the water	ʻAe wau e mālama i ka hapa nui o ka wai
I tried to hide under the pit in that small space	Ua ho'āʻo wau e peʻe ma lalo o ka lua i loko o kēlā wahi liʻiliʻi
I run to people and ask what’s wrong	Holo au i ka poʻe a nīnau i ka hewa
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I rang the bell and a lady came out	Ua hookani au i ka bele a puka mai kekahi lede
A child can be had	He keiki hiki ke loaʻa
I never used it	ʻAʻole loa au i hoʻohana
He had a knife on his side	He pahi ma kona ʻaoʻao
I don’t know anything, no signs of any kind	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea, ʻaʻohe hōʻailona o kēlā me kēia ʻano
I only have a handbag	He ʻeke lima wale nō kaʻu
I looked at a white monster	Ua nānā au i kahi ʻino keʻokeʻo
I may have slipped because of it	Ua pahee paha au no ia mea
I don't think it's very well known	Manaʻo wau ʻaʻole i ʻike nui ʻia
I hope we have a team here	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou kahi hui ma ʻaneʻi
The rest is history	ʻO ke koena ka moʻolelo
I learned to just sit back and watch	Ua aʻo wau e noho wale i hope a nānā
I have to leave this afternoon	Pono wau e haʻalele i kēia ʻauinalā
I need to know, always read good print	Pono wau i ʻike, heluhelu mau i ka paʻi maikaʻi
There is only one large number of birds	Hoʻokahi wale nō ka nui o nā manu
Nothing more was known about him after that	ʻAʻohe mea i ʻike hou ʻia e pili ana iā ia ma hope
I don’t like this game at all	ʻAʻole wau makemake iki i kēia pāʻani
I opened my eyes	Wehe au i koʻu mau maka
I knew he and I could	Ua ʻike au i ka hiki iā ia a me aʻu
The second, small crowd had gathered on the side of the road	Ua hōʻuluʻulu ʻia ka lua, ka lehulehu liʻiliʻi ma kapa o ke alanui
I confronted my father	Ua alo au i ko'u makuakane
I remembered	Ua hoʻomanaʻo wau
I have built this whole village for him	Ua kūkulu au i kēia kauhale a pau nona
I asked after his health and he asked mine	Ua nīnau au ma hope o kona olakino a nīnau mai ʻo ia i koʻu
There was a clear sign of lightning in the area	He hōʻailona maopopo o ka uila ma ia wahi
He was led into a dark black room	Ua alakaʻi ʻia ʻo ia i loko o ke keʻena kahi ʻeleʻele ʻeleʻele
I began to wonder where he was	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i hea ʻo ia
I have a lot of respect for that woman	Nui koʻu mahalo i kēlā wahine
I don’t allow myself to worry about it	ʻAʻole wau e ʻae iaʻu iho e hopohopo no ia mea
I threw it into my hand, to measure its weight	Kiola au ma ko'u lima, e ana ana i kona kaumaha
I didn’t think it was trivial in my life	ʻAʻole au i manaʻo he mea ʻole i koʻu ola
I quickly sat up and opened my eyes	Noho koke wau a hāmama koʻu mau maka
I was very happy	Ua ʻoluʻolu loa au
I can taste it now	Hiki iaʻu ke ʻono i kēia manawa
I washed the soft cloth between my fingers	Holoi au i ka lole ʻoluʻolu ma waena o koʻu mau manamana lima
I was nervous to talk to him	Ua hopohopo wau i ke kamaʻilio ʻana me ia
I think people want to take a break from the crowd	Manaʻo wau ua makemake nā kānaka e hoʻomaha mai ka lehulehu
I give it to you	Ke haawi loa aku nei au ia oe
I like the complexity of his game	Makemake au i ka paʻakikī o kāna pāʻani
I will be happy for your services if I have the right time	E hauʻoli wau i kāu mau lawelawe inā loaʻa ka manawa kūpono
I tried not to look, wondering when she would stop shaking	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e nānā, e noʻonoʻo ana i ka wā e pau ai ʻo ia i ka haʻalulu
A lump shot from those amazing eyes at him	ʻO kahi ʻōpuʻu i pana ʻia mai kēlā mau maka kupanaha i kona
I want to start making music	Makemake au e hoʻomaka i ka hana mele
I'm just glad he came back	Ua hauʻoli wale au ua hoʻi mai ʻo ia
The last part of what he holds	ʻO kahi ʻāpana hope o kāna e paʻa ai
I wanted to see you and thank you	Ua makemake au e ʻike iā ʻoe a e hoʻomaikaʻi
I will use this	E hoʻohana nō wau i kēia
I really appreciate your willingness to help us students succeed	Mahalo nui au i kou makemake e kōkua iā mākou i nā haumāna e holomua
I put my hand on my bed	Kau wau i koʻu lima ma luna o koʻu wahi moe
I understand why he did it	Maopopo iaʻu ke kumu āna i hana ai
I didn’t see the usual routines in or out of the theater	ʻAʻole au i ʻike i nā hana maʻamau i loko a i waho paha o ka hale keaka
I didn’t sleep much because of it	ʻAʻole au i hiamoe nui no ia mea
I was completely full	Ua piha loa au
The author writes, first	Kākau ka mea kākau, ʻo ka mea mua
I have never seen a better marriage in my life	ʻAʻole au i ʻike i kahi mare maikaʻi i koʻu ola
A star may be the price	ʻO kahi hōkū paha ke kumu kūʻai
I mourn for the affliction	Ke kanikau nei au i ka hoʻomāinoino ʻana
I don’t know what the reason is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ke kumu
Most flew from two planes	Ua lele ka hapa nui mai nā mokulele ʻelua
One hundred a month, maybe	Hoʻokahi haneli i ka mahina, malia paha
I can experiment with words	Hiki iaʻu ke hoʻokolohua me nā huaʻōlelo
I think he is tired now	Manaʻo wau ua luhi ʻo ia i kēia manawa
I don’t have any of them	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi o ia mau mea
I pulled my shirt down	Huki au i koʻu pālule i lalo
I think the press is over	Manaʻo wau ua pau ka paʻi paʻi
I believe in this and that	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kēia a i kēlā
I am proud of myself	Haʻaheo wau iaʻu iho
I have a responsibility to you too	He kuleana koʻu iā ʻoe kekahi
I would love to see new posts like this	Makemake au e nānā i nā pou hou e like me kēia
I think that's a lot of his involvement	Manaʻo wau ʻo ia ka nui o kona komo ʻana
I left the party	Ua haʻalele au i ka pāʻina
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I don’t have to choose	ʻAʻole pono wau e koho
I will take the seat	E lawe au i ka noho
I asked, and they said they thought nothing worked	Ua nīnau au, a ʻōlelo lākou ua manaʻo lākou ʻaʻohe mea i hana
Lots of things to do	Nui nā mea e hana ʻia
Stress comes in many forms	Hiki mai ke kaumaha ma nā ʻano like ʻole
I am the person with the right to tell him	ʻO wau ke kanaka me ke kuleana e haʻi iā ia
I know, we know, but you are alone	ʻIke wau, ʻike mākou, akā ua noho hoʻokahi ʻoe
I promise it will come	Ke hoʻohiki nei au e hiki mai ana
I knew him	Ua maopopo ia'u iaia
I never intended to go beyond that	ʻAʻole wau i manaʻo e hele ma mua o kēlā
I was born that way	Ua hānau ʻia au penei
A vacuum cleaning towel always survives glass shades	ʻO kahi kāwele hoʻomaʻemaʻe hakahaka e ola mau ana i nā aka aniani
It was a favorite of me and the students working that day	He punahele na'u a me na haumana e hana ana ia la
Electricity is all that is needed	ʻO ka uila wale nō ka mea e pono ai
There was a shout from the far end of the stage	He uwa mai ka hope loa o ka pae
I was worried that they might think differently about me	Ua hopohopo au o ʻokoʻa paha ko lākou manaʻo noʻu
I just do the men’s work	Ke hana wale nei au i ka hana a nā kāne
I crawled into the bedroom with a knife in hand	Kolo aku au i ka lumi moe me ka pahi ma ka lima
Maybe a history of earning money	Pono paha kahi moʻolelo o ka loaʻa kālā
A double bar can be seen to the right of the image	ʻIke ʻia kahi pā pālua ma ka ʻākau o ke kiʻi
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I know what happened to that poor boy	ʻIke wau i ka mea i hana ʻia i kēlā keiki ʻilihune
I did not condemn him	ʻAʻole au i hoʻohewa iā ia
I looked at their tired faces	Nānā au i ko lākou mau helehelena luhi lepo
I want them to get along	Makemake au e launa pū lākou
I think your headache last night is over	Manaʻo wau ua hala kou poʻo ʻehaʻeha o ka pō nei
I can walk on the side and swim around	Hiki iaʻu ke hele ma ka ʻaoʻao a ʻauʻau a puni
I sat straight in bed	Noho pololei au ma kahi moe
The worst crime is usually lust	ʻO ke kalaima ʻino loa ka mea maʻamau i ke kuko
I wanted to show my moves	Ua makemake au e hōʻike i kaʻu mau neʻe
I walked in darkness and was blind	Ua hele au i loko o ka pouli a ua makapō
My mind was fixed	Ua hoʻopaʻa ʻia koʻu manaʻo
These difficulties were gradually overcome	Ua lanakila mālie kēia mau pilikia
Because it’s different	No ka mea, he okoa
He was a strong and brave man	He kanaka kūpaʻa a koa
I will not call her my greatest love	ʻAʻole wau e kapa iā ia ʻo koʻu aloha nui
I couldn’t see that he could hurt us	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hiki iā ia ke hōʻeha iā mākou
I couldn’t bother him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia hou aku iā ia
The cities have no small talk	ʻAʻole liʻiliʻi ka ʻōlelo ʻana o nā kūlanakauhale
I have no idea what those things are	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia mau mea
I ran downstairs to hurry to meet him	Holo au i lalo e wikiwiki e hālāwai me ia
No team scored in the second half	ʻAʻohe kime i hoʻokō i ka helu ma ka hapa ʻelua
I don’t know what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei
They greatly troubled him	Hoʻopilikia loa lākou iā ia
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
I can read between the lines	Hiki iaʻu ke heluhelu ma waena o nā laina
I was at the end of my life	Aia wau i ka hopena o koʻu ola
I want time for myself	Makemake au i ka manawa no'u iho
I stood outside the window of his bedroom, not wanting to follow	Kū wau ma waho o ka puka aniani o kona lumi moe, me ka makemake ʻole e hahai
It’s a different idea	He manaʻo ʻokoʻa
I remember everything	Hoʻomanaʻo wau i nā mea a pau
Change the title of your album	E hoʻololi i ke poʻo o kāu album
This is a small bag of bones	He ʻeke liʻiliʻi iwi, kēia
I can't complain about anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopiʻi no nā mea ʻē aʻe
I just thought we were good friends	Ua manaʻo wale wau he hoaaloha maikaʻi kāua
I think we should go have lunch	Manaʻo wau e hele kāua e ʻai i ka ʻaina awakea
I had all kinds of dreams, just that	Loaʻa iaʻu nā moeʻuhane like ʻole, ʻo ia wale nō
The palm fronds in front of me	ʻO nā makaaniani pāma ma koʻu alo
I choose to avoid this	Ke koho nei au e pale i keia
He held on to me	Ua paʻa pū ʻo ia iaʻu
A beautiful girl who always drew attention from the boys	ʻO kahi kaikamahine nani i huki mau i ka nānā ʻana mai nā keikikāne
I knelt down and studied	Kukuli au i lalo a aʻo
I thought it was going to happen that way	Ua noʻonoʻo wau e hiki mai ana pēlā
I think he will probably always love her	Manaʻo wau e aloha mau paha ʻo ia iā ia
I like computer software	Makemake au i ka polokalamu kamepiula
I followed him inside, dragging my sore leg behind me	Ua hahai au iā ia i loko, e kauo ana i koʻu wāwae ʻeha ma hope oʻu
I did not know that place	ʻAʻole au i ʻike i kēlā wahi
I want his fingers on me, not on my clothes	Makemake au i kona mau manamana lima ma luna oʻu, ʻaʻole ma luna o koʻu ʻaʻahu
I have to say first	Pono wau e ʻōlelo mua
I spent two hours doing that	Ua hoʻohana au i ʻelua hola e hana ai i kēlā
There was a thin red trail running down my neck	He ala ʻulaʻula lahilahi e kahe ana ma koʻu ʻāʻī
I think they will be fixed	Manaʻo wau e hoʻoponopono ʻia lākou
I could see his tight hands wrapped around my chest	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau lima paʻa i ʻōwili ʻia i koʻu umauma
I ordered them	Ua kauoha au iā lākou
I went back to my mistress	Ua hoʻi au i koʻu haku wahine
I always wanted to run	Makemake mau au e holo
I didn't expect you to show up	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻike ʻo ʻoe
The commander was killed in battle	Ua pepehi ʻia ka luna kaua i ke kaua
I'm so thankful he wasn't	Mahalo nui wau ʻaʻole ʻo ia
I was more confused	Ua ʻoi aku koʻu huikau
I liked it more than that	Ua makemake au ma mua o kēlā
There were two combined trains a day running on each side	ʻElua mau kaʻaahi hui ʻia i kēlā me kēia lā i holo i kēlā me kēia ʻaoʻao
I wanted to thank you	Ua makemake au e hoʻomaikaʻi aku iā ʻoe
I thought my mother was the love of her life	Ua manaʻo wau ʻo koʻu makuahine ke aloha o kona ola
I heard it on the radio news	Lohe au ia mea ma ka nūhou lekiō
It was a job he loved and enjoyed	ʻO kahi hana āna i makemake ai a maikaʻi hoʻi
I know we are not safe	ʻIke wau ʻaʻole mākou e palekana
I talked to him on a firm basis	Ua kamaʻilio wau me ia ma kahi ala paʻa
I have no position in relation to other people	ʻAʻohe oʻu kūlana e pili ana i nā poʻe ʻē aʻe
A loud voice rang out behind them	Kani ka leo nui ma hope o lākou
They had no children	ʻAʻohe a lāua keiki
I have to show you	Pono wau e hōʻike iā ʻoe
The bomb also damaged related properties	Ua hōʻino pū ka pahū i nā waiwai pili
I ran and waited for her to call	Holo aku au a kali i kona kelepona ʻana
I turned and there he was standing	Huli au a aia ʻo ia e kū nei
I know you are different	Ua ʻike au he ʻokoʻa ʻoe
A smile began to appear on his faces	Ua hoʻomaka ka minoʻaka ma kona mau helehelena
I have a picture	He kii au
An entire criminal government is laid out on paper	ʻO kahi aupuni kalaima holoʻokoʻa i waiho ʻia ma ka pepa
I tried to teach you, but you did not listen	Ua hoao au e ao aku ia oe, aka, aole oe i hoolohe
I got up and went back to look	Kū aʻela au a hoʻi hou e nānā
I think we will continue with our basic agreement	Manaʻo wau e hoʻomau mākou me kā mākou ʻaelike kumu
I think you can use some time to fix it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kekahi manawa e hoʻoponopono
I am a regular roommate	He hoa hale maʻamau wau
I know you understand	ʻIke wau ua maopopo iā ʻoe
I'm just a teacher	He kumu ʻike pono wale nō wau
I called that office room	Kāhea wau i kēlā ʻo ka lumi ʻoihana
I talked to family or friends	Ua kamaʻilio wau i nā ʻohana a i ʻole nā ​​hoaaloha
I can get more pork fat	Hiki iaʻu ke loaʻa ka momona puaʻa hou aʻe
I was in charge of our small piece of land	ʻO wau ke kuleana o ko mākou ʻāpana ʻāina liʻiliʻi
I think you did well under extreme pressure	Manaʻo wau ua hana maikaʻi ʻoe ma lalo o ke koʻikoʻi koʻikoʻi
I liked his thinking	Ua makemake au i kona noonoo
I laughed, and he held me against him	ʻakaʻaka wau, a paʻa ʻo ia iaʻu e kūʻē iā ia
I don’t know myself, or my character	ʻAʻole maopopo iaʻu iaʻu iho, a i koʻu ʻano
I know what happened, boy	Ua ʻike au i ka mea i hana ʻia, e ke keiki
I had never seen him before on the street corner	ʻAʻole au i ʻike maka ma mua ma ke kihi alanui
He thinks better and is better	ʻOi aku kona manaʻo a ʻoi aku ka maikaʻi
You need a hot bath, then sleep	Pono ka ʻauʻau wela, a laila moe
I grew angry again	Ua ulu hou au i ka huhū
I went to each other	Ua hele au i kekahi a me kekahi
A smile was drawn from his face	He minoʻaka i huki ʻia mai kona alo
I knelt by his side and touched his forehead	Kukuli au ma kona aoao a hoopa aku la i kona lae
I felt the weight of death on my back	Ua ʻike au i ke kaumaha make ma koʻu kua
They can’t fly and don’t get caught often	ʻAʻole hiki iā lākou ke lele a ʻaʻole loaʻa pinepine
Jacob composed two songs	Hana ʻo Iakoba i nā mele ʻelua
Some are resting	E hoomaha ana kekahi poe
I like to take silly pictures with that	Makemake au e kiʻi i nā kiʻi lapuwale me kēlā
I looked up around	Nānā wau i luna a puni
I really trust him, and so do you	Ke hilinaʻi maoli nei au iā ia, a pēlā nō ʻoe
I remember that first experience like it was yesterday	Hoʻomanaʻo wau i kēlā ʻike mua e like me ia i nehinei
I told you to lose luck next time	Ua ʻōlelo au e nalo ʻoe i ka pōmaikaʻi i ka wā aʻe
It’s a testament to how well you work together	He hōʻike no ka maikaʻi o kāu hana pū
I think he wants a long show	Manaʻo wau makemake ʻo ia i kahi hōʻike lōʻihi
I think there are a lot of people watching	Manaʻo wau he nui ka poʻe e nānā
I will give it to him	E hāʻawi wau iā ia
I was immediately intimidated by the public’s reaction	Ua makaʻu koke wau i ka manaʻo o ka lehulehu
I want to prepare for the case	Makemake au e hoʻomākaukau i ka hihia
You sit there to rest	Noho ʻoe ma laila no ka hoʻomaha
I can't edit this group	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoponopono i kēia hui
I see this better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike ʻana i kēia
I didn’t kill anyone	ʻAʻole au i pepehi i kekahi
I have my first student	Loaʻa iaʻu kaʻu haumāna mua
I have no neighbors living around	ʻAʻohe oʻu mau hoalauna e noho ana a puni
I knew better	Ua ʻike maikaʻi au
A businessman came to settle his finances	Ua hele mai kekahi mea kālepa e hoʻoponopono i kāna mau kālā
I can tell by the way he is talking about you	Hiki iaʻu ke ʻike ma ke ʻano o kāna kamaʻilio ʻana no ʻoe
I don't think he was worried about money	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hopohopo no ke kālā
I left the room and went to my office	Haʻalele au i ka lumi a hele i koʻu keʻena
I could see him there, waiting	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma laila, e kali ana
I forgive you for this	Ke kala aku nei au iā ʻoe no kēia
He continued in the forest	Ua hoʻomau ʻo ia ma ka nahele
Some candles were lit.	Ua ʻā kekahi mau ihoiho
I can get to you soon if necessary	Hiki iaʻu ke loaʻa koke iā ʻoe inā pono
I was lost inside, in the deep blue	Ua nalowale au i loko, i ka uliuli hohonu
I didn’t get a warm -up from him	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi pumehana mai iā ia
I have to look professional at this meeting	Pono wau e nānā ʻoihana ma kēia hālāwai
I couldn’t believe the sight in front of me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka ʻike i mua oʻu
I wondered if he read them	Ua noʻonoʻo wau inā heluhelu ʻo ia iā lākou
I had never heard that voice before	ʻAʻole au i lohe i kēlā leo ma mua
I think your quality and your customer care are independent	Manaʻo wau he mea kūʻokoʻa kāu maikaʻi a me kāu mālama mea kūʻai aku
I grabbed him by the shoulders	Hopu au iā ia ma nā poʻohiwi
I grew up with stove top mac and cheese	Ua ulu au me ka stove top mac a me ka cheese
The judge sees many cases	ʻIke ka luna kānāwai i nā hihia he nui
I immediately had an idea	Ua loaʻa koke iaʻu kekahi manaʻo
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I will never forget this picture of peace and quiet	ʻAʻole au e poina i kēia kiʻi o ka maluhia a me ka mālie
I hope all is well	Manaʻolana wau ua maikaʻi nā mea a pau
I feel like tearing inside	Ke manaʻo nei au i ka haehae ʻana i loko
Property and farms were badly damaged	Ua poino nui na waiwai a me na kihapai
I knew who his party was tonight	Ua maopopo iaʻu ʻo wai kāna hui i kēia pō
I need courage and faith	Pono wau i ka wiwo ʻole a me ka manaʻoʻiʻo
I put them below	Hoʻokomo wau iā lākou ma lalo
I have no idea what he is talking about	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e kamaʻilio nei
I have a lot of books	Nui kaʻu mau puke
I have not returned to this room since	ʻAʻole au i hoʻi hou i kēia lumi mai ia manawa mai
I did not train in the military	ʻAʻole au i hoʻomaʻamaʻa i ka ʻoihana koa
More importantly, it is obvious	ʻOi aku ka nui, ʻikea
This knowledge established the notion of a standard line	Ua hoʻokumu kēia ʻike i ka manaʻo o ka laina maʻamau
My keys are in my bag	Aia kaʻu mau kī ma kaʻu ʻeke
They are common in late summer	He mea maʻamau lākou i ka hopena o ke kauwela
I love watching that show	Makemake au i ka nānā ʻana i kēlā hōʻike
I looked at him and laughed	Nānā wau iā ia a ʻakaʻaka
I hope to work with you	Manaʻo wau e hana pū me ʻoe
I remember that dress from my childhood	Ke hoʻomanaʻo nei au i kēlā kapa mai koʻu wā kamaliʻi
I do not blame you for that	ʻAʻole au e hewa iā ʻoe no ia mea
I am not the god of evil for no reason	ʻAʻole wau ke akua o ka ʻino no ke kumu ʻole
I take care and wash often	Mālama wau a holoi pinepine
I am not married	ʻAʻole wau i male
I didn’t care what they thought of me	ʻAʻole au i mālama i ko lākou manaʻo noʻu
I have little understanding of all this	Ua liʻiliʻi wau i ka hoʻomaopopo ʻana i kēia mau mea a pau
I am very interested in your project	Nui koʻu hoihoi i kāu papahana
I want to look amazing for summer vacation	Makemake wau e nānā kupanaha no ka hoʻomaha kauwela
I couldn’t turn my back on them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i koʻu kua iā lākou
I was a little shocked by that thought	Ua hū iki au i kēlā manaʻo
I couldn’t stop thinking about the event	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i ka hanana
I see him in silence and death	ʻIke au iā ia me ka hāmau a me ka make
I turned to my husband again and kissed him	Huli hou au i koʻu hoa kāne a honi iā ​​ia
Patience lasts between five and seven days	ʻO ka hoʻomanawanui ma waena o ʻelima a ʻehiku lā
My love for us is enough	Ua lawa ko'u aloha ia kaua
The other reasons are not specific	ʻAʻole kikoʻī nā kumu ʻē aʻe
Some of them laughed	ʻakaʻaka kekahi o lākou
I went for prayers without thinking about him	Ua hele au no nā pule me ka noʻonoʻo ʻole iā ia
I don’t know what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I can see with you	Hiki iaʻu ke ʻike pū me ʻoe
The film did well on the box set	Ua hana maikaʻi ke kiʻiʻoniʻoni ma ka pahu pahu
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I could not speak or breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio a hanu
The murderer is afraid, and the murderers are afraid of death	Makau ka mea pepehi kanaka, a makau ka poe pepehi i ka make
I put it in with care	Ua hookomo au me ka malama
It was a straight and cruel blow	He hahau pololei a lokoino
I took everything we needed from the car	Lawe au i nā mea a pau e pono ai mākou mai ke kaʻa
I don’t think the pressure is too strong	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻoi aku ka ikaika o ke kaomi
I remember standing behind a pillar in the state building	Hoʻomanaʻo au i ke kū ʻana ma hope o kekahi kia ma ka hale mokuʻāina
I can imagine being blind	Hiki iaʻu ke hoʻohālike he makapō
I feel tears	Manaʻo wau i nā waimaka
I don't care if he leaves me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēlā inā haʻalele ʻo ia iaʻu
A stream with clear water flowing nearby	He kahawai me ka wai maopopo e kahe ana ma kahi kokoke
The car moves slowly at night	Ke neʻe mālie nei ke kaʻa i ka pō
I have seen his jealousy	Ua ike au i kona lili
I think it’s a good thing for him to let go	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa iā ia ke hoʻokuʻu aku
I looked at the gun, waited, looked around	Nānā wau i ka pū, kali, nānā a puni
Two strokes and two shots	ʻElua hahau a ʻelua pōlele
I will never leave tonight	ʻAʻole loa au e haʻalele i kēia pō
I have to trust you	Pono wau e hilinaʻi iā ʻoe
I don't think he doubted the truth	ʻAʻole wau i manaʻo ua kānalua ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo
I might be running in the rain	E holo ana paha au i ka ua
I can’t meet the requirements to get a mortgage	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i nā koi e kiʻi i kahi moraki
I need to see my grandfather	Pono au e ʻike i koʻu kupuna kāne
Another win would qualify them for a cup game	ʻO kekahi lanakila ʻē aʻe e kūpono iā lākou no ka pāʻani kīʻaha
Consent may help	Hiki ke kōkua i ka ʻae ʻana
I started thinking about running	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo e pili ana i ka holo
I looked and saw the young master	Nana aku au a ike i ka haku opio
I also did not want to let him go	ʻAʻole hoʻi au i makemake e hoʻokuʻu iā ia
I can’t really imagine the moon	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono i ka mahina
I did not notice his immediate change of heart	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kona loli koke ʻana o ka naʻau
I was just beginning to realize my own power	Ua hoʻomaka wale wau e hoʻomaopopo i koʻu mana ponoʻī
I have to stop now	Pono wau e hooki i kēia manawa
They were fired from the service	Ua hoʻokuʻu ʻia lākou mai ka lawelawe hana
A woman close by, not close by	He wahine kokoke, ʻaʻole kokoke kokoke
A smile played on her lips	Hoʻokani ʻia ka minoʻaka ma kona mau lehelehe
I will not allow them to hurt you	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e hōʻeha iā ʻoe
I want to work with him	Makemake au e hana me ia
I love to see her happy in this way	Aloha au e ʻike iā ia e hauʻoli ana ma kēia ʻano
A week or so ago a group passed away	Hoʻokahi pule a i ʻole ma mua ua hala kekahi hui
I have enough for prayer	Ua lawa ka'u no ka pule
I was excited for that	Ua hauʻoli wau no kēlā
I haven’t had it before	ʻAʻole loaʻa iaʻu ma mua
I gave you the world	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ke ao nei
I went back to town and slept	Ua hoʻi au i ke kūlanakauhale a moe
I know the truth of that now	ʻIke wau i ka ʻoiaʻiʻo o ia mea i kēia manawa
I looked for the policeman who was sitting	Huli au i ka makai e noho nei
I tried to shake him	Ua hoʻāʻo wau e hoʻoluliluli iā ia
I want to see you give it a try	Makemake au e ʻike iā ʻoe e hoʻāʻo
I did not see him coming	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hele mai ana
A new paper is being prepared	Ke hoʻomākaukau ʻia nei kahi pepa hou
I really laughed	Ua ʻakaʻaka maoli au
I am seventeen years old and he is twenty	He ʻumikūmāhiku oʻu makahiki a he iwakālua ʻo ia
I was scared after all	He makaʻu wau ma hope o nā mea a pau
The light shone on the piece and he pressed it	Ua ʻā maila ke kukui ma luna o ka ʻāpana a kaomi ʻo ia
I’m like now, going red	Ua like wau i kēia manawa, e hele ana i ka ʻulaʻula
I don’t know if it’s about lost money	ʻAʻole maopopo iaʻu ua pili ia i ke kālā nalo
I’m good at that	Ua maikaʻi wau i kēlā
I would like a bottle of water	Makemake au i ʻōmole wai
It’s a huge improvement over what’s available here	ʻO kahi hoʻomaikaʻi nui ma mua o ka mea i loaʻa ma aneʻi
The air broke in a frightened sigh	Ua haʻihaʻi ka ea i kahi ʻuʻu makaʻu
I have nothing bad to say about this mrs	ʻAʻohe aʻu mea ʻino e ʻōlelo ai no kēia mrs
I was past the old ways we were in the beginning	Ua hala au i ke ʻano kahiko o mākou i kinohi
I don’t think that was long	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua lōʻihi kēlā
I give my best smile	Hāʻawi wau i kaʻu minoʻaka maikaʻi loa
A woman cried on the man's shoulder	Ua uē kekahi wahine ma ka poʻohiwi o ke kāne
I understand both	Ua maopopo ia'u ia mau mea elua
I painted it on our ship	Ua pena au iā ia ma ko mākou moku
I appreciate all you have done for me	Mahalo wau i nā mea a pau āu i hana mai ai iaʻu
It’s a herb that stimulates his coffee	He lāʻau lāʻau e hoʻoulu ai i kāna kofe
I tried to create a story	Ua hoʻoikaika au e haku i moʻolelo
I almost wanted them to try	Aneane makemake au e hoao lakou
I probably won’t have another chance	ʻAʻole paha e loaʻa iaʻu kahi manawa hou
The plane was canceled	Ua kāpae ʻia ka mokulele
I am very proud of my work	Haʻaheo loa au i kaʻu hana
I wonder what you think	Manaʻo wau pehea kou manaʻo
I have often stayed at their house, but I have been offended by something	Ua noho pinepine au ma ko lakou hale, aka, ua hoohihia au i kekahi mea
I protested, prayed against	Ua kūʻē wau, pule kūʻē
I went back inside myself and smoked some more smoke	Hoʻi au i loko oʻu iho a puhi i kahi uahi hou
I did not gather them	ʻAʻole au i ʻohi iā lākou
I like to write great songs	Makemake au e kākau i nā mele nui
I'm cold, I'm cold	Ua anu au, ua anu
I wondered if he was embarrassed	Ua noʻonoʻo au inā paha ua hilahila ʻo ia
A master gives his servants talents to spend	Hāʻawi kekahi haku i kāna mau kauā i nā talena e hoʻolilo
I often use old books for that	Hoʻohana pinepine au i nā puke kahiko no ia mea
I can be patient for a second	Hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kekona
He was also equipped with six machine guns	Ua lako pū ʻo ia me ʻeono mau pū mīkini
I’m so glad we went for that	Hauʻoli nui wau, ua hele mākou i kēlā
I was surprised when he told me	Pīhoihoi au i kāna haʻi ʻana mai iaʻu
I can do this if you want to	Hiki iaʻu ke hana i kēia inā makemake ʻoe e hana
I did not know if he was in prison	ʻAʻole au i ʻike inā ua paʻa ʻo ia i loko o ka hale paʻahao
Gabriel went to work but chose not to play	Ua hele ʻo Gabriel i ka hana akā ua koho ʻaʻole e hoʻokani
I smiled at him affectionately	Ua minoʻaka au iā ia me ke aloha
I'll start again	E hoʻomaka hou wau
The ax was on the rock by his side	Aia ke koʻi lima ma luna o ka pōhaku ma kona ʻaoʻao
I can’t accept myself forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu i ka wā mau loa
I think there is an explanation for this place	Manaʻo wau he wehewehe no kēia wahi
It is important to understand these properties in order to make good steel	He mea nui ka hoʻomaopopo ʻana i ia mau waiwai no ka hana ʻana i ke kila maikaʻi
You need to find something that fixes you	Pono ʻoe e ʻimi i kahi mea e hoʻoponopono ai iā ʻoe
I stop every second to look around	Kū wau i kēlā me kēia mau kekona e nānā a puni
He plans to change in five years	Ua manaʻo ʻo ia e hoʻololi i loko o ʻelima mau makahiki
I didn’t pay close attention to what he was doing	ʻAʻole au i nānā pono i kāna hana
I have no explanation as to why	ʻAʻohe aʻu wehewehe no ke kumu
I have a meeting this evening	He hui au i kēia ahiahi
A new educational vocabulary	He papa hua'ōlelo hoʻonaʻauao hou
I seek knowledge	ʻImi au i ka ʻike
I have no doubt that you love them	ʻAʻohe oʻu kānalua e aloha ʻoe iā lākou
Some friends wandered with the bow	Ua auwana kekahi mau hoa i ke kakaka
I could see him waking up	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e ala ana
I will say no more	ʻAʻole wau e ʻōlelo ʻē aʻe
I love you all	Aloha au iā ʻoukou a pau
Load on the third and fourth	Ka ukana ma ke kolu a me ka ha
I was very confused because of the injury	Ua huikau loa au no ka hoehaia
I watched him sit still in the chair	Nānā au iā ia e noho mau ana ma ka noho
I led a low key life	Ua alakaʻi au i kahi ola kī haʻahaʻa
I have the resources now	Loaʻa iaʻu nā kumuwaiwai i kēia manawa
I loved him, unfortunately	Ua aloha au iā ia, pōʻino
I have to do it now	Pono wau e hana i kēia manawa
I think the price could be high	Manaʻo wau hiki ke kiʻekiʻe ke kumukūʻai
I can’t come now, not today	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai i kēia manawa, ʻaʻole i kēia lā
But I think his reasons	Manaʻo naʻe au i kāna mau kumu
I can come every day	Hiki iaʻu ke hele mai i kēlā me kēia lā
I will take you with me	E lawe pū ana au iā ʻoe
I decided to get a glass of milk	Ua hoʻoholo wau e kiʻi i kahi kīʻaha waiu
They are called human spiritual leaders	Ua kapa ʻia lākou he alakaʻi ʻuhane kanaka
I know what you see and hear what you hear	ʻIke wau i kāu e ʻike ai a lohe i kāu mea e lohe ai
I tried but he wouldn't talk to me	Ua ho'āʻo au akā ʻaʻole ʻo ia e kamaʻilio mai iaʻu
I looked at the project they sent in the email	Ua nānā au i ka papahana a lākou i hoʻouna ai ma ka leka uila
I doubted he had a license	Ua kanalua au he laikini kona
A bullet in the brain	He poka ma ka lolo
I saw that look on his face	Ua ʻike au i kēlā hiʻohiʻona ma kona helehelena
I have given my soul to him and he has given me everything	Ua hāʻawi aku au iā ia i koʻu ʻuhane a ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i nā mea a pau
I was not very happy then	ʻAʻole au i hauʻoli loa ia manawa
I know yes or no and love	ʻIke wau ʻae a ʻaʻole a aloha
There is the front of a wooden chair	Aia ke alo o kahi noho lāʻau
I can spend all my money there	Hiki iaʻu ke hoʻolilo i ke kālā holoʻokoʻa ma laila
I haven’t done that to anyone in years	ʻAʻole wau i hana pēlā i kekahi no nā makahiki
I hated the thoughtlessness	Ua inaina au i ka manaʻo ʻole
I put them in my backpack	Ua hana au iā lākou i loko o koʻu ʻeke ʻeke
I'm surprised you got this answer	Pīhoihoi au ua loaʻa iā ʻoe kēia pane
The outcome is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kona hopena hope
There they shall take it	Ma laila lākou e lawe ai
I have told you all the truth	Ua haʻi aku au iā ʻoe i nā ʻoiaʻiʻo a pau
I have a full blank page	He ʻaoʻao hakahaka piha wau
It remained on the chart for eight weeks	Ua noho ma ka pakuhi no ewalu pule
I think he killed me then and there	Manaʻo wau ua pepehi ʻo ia iaʻu i kēlā manawa a ma laila
I can show you the marks	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i nā māka
I want him to wear a helmet	Makemake au e komo ʻo ia i ka mahiole
I can see the lights flashing under every cup	ʻIke au i nā kukui e ʻā ana ma lalo o kēlā me kēia kīʻaha
I moved my book to me	Ua hoʻoneʻe au i kaʻu puke i oʻu nei
I didn’t want this to end	ʻAʻole au i makemake e pau kēia
I didn’t do it with joy	ʻAʻole au i hana me ka hauʻoli
I heard that there are places where spirits rejoice	Ua lohe au aia nā wahi i hauʻoli ʻia e nā ʻuhane
One new house was planned but not built	Hoʻokahi hale hou i hoʻolālā ʻia akā ʻaʻole i kūkulu ʻia
I don’t have much space	ʻAʻole nui kaʻu wahi
I make my body interact with me	Hana wau i koʻu kino e launa pū me aʻu
I decided to follow the rules	Ua hoʻoholo wau e hahai i nā lula
I knew what had happened	Ua maopopo ia'u ka mea i hanaia
I could immediately understand his condition	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo koke i kona kūlana
I didn’t really know him until I finished	ʻAʻole wau i ʻike pono iā ia a hoʻopau wau
I cut a lot of times	Koli au i nā manawa he nui
I have time to watch my fellow travelers patiently	He manawa koʻu e nānā ai i koʻu mau hoa hele hoʻomanawanui
The outcome is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kona hopena hope
You can put your teeth inside	Hiki iā ʻoe ke komo i kou mau niho i loko
I think times have come together	Manaʻo wau ua hui pū nā manawa
A large dog looked out the window	Nānā maila kekahi ʻīlio nui ma ka puka makani
A priest met them outside the temple	Ua halawai kekahi kahuna me lakou mawaho o ka luakini
It was always teased under his skin	Hoʻohenehene mau ʻia ma lalo o kona ʻili
I really tried the first window	Ua ho'āʻo pono wau i ka puka makani mua
I think she is alive and taking care of me	Manaʻo wau e ola ana ʻo ia a ke mālama nei ʻo ia iaʻu
I shared my home and library with him	Ua kaʻana aku au i koʻu home a me koʻu hale waihona puke me ia
I met you and I know that you are	Ua hui au iā ʻoe a ʻike wau ʻo ʻoe ia
I washed the blood from my hands	Holoi au i ke koko ma ko'u lima lima
One image entered, followed by another	Ua komo kekahi kiʻi i loko, a ukali ʻia e kekahi
I started to laugh in pain	Hoʻomaka wau e ʻakaʻaka i ka ʻeha
I worked hard at my job	Ua hana koʻikoʻi au i kaʻu hana
I don’t think it’s a body	ʻAʻole wau e manaʻo he kino ia
I am like a hunting beast, caught in a snare	Ua like au me ka holoholona hahai, paa i ka pahele
I have no motivation	ʻAʻohe oʻu manaʻo hoʻoikaika
I think they felt some hope	Manaʻo wau ua manaʻo lākou i kahi manaʻolana
And take away thine hand from me	A e lawe i kou mau lima mai oʻu aku
I look up when I look in the mirror	Nānā wau i koʻu nānā ʻana i ke aniani
I will accept this room	E ʻae au i kēia keʻena
The second car door is open	Hāmama ka puka kaʻa ʻelua
I couldn’t get him to come back for help	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā ia e hoʻi mai no ke kōkua
I can't buy at the captain	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai aku ma ke kapena
I just thank my husband for his support	Mahalo wale wau i kaʻu kāne no kāna kākoʻo
I will not lie about it	ʻAʻole wau e wahaheʻe no ia mea
I can go for a run	Hiki iaʻu ke hele e holo
I understood some of those words	Ua maopopo iaʻu kekahi o ia mau ʻōlelo
I want to follow him	Makemake au e hahai iā ia
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
i can't	ʻAʻole hiki iaʻu
I understand your concern	Maopopo iaʻu kou hopohopo
I can breathe easy	Hiki iaʻu ke hanu maʻalahi
I looked down at my hands	Nānā wau i lalo i koʻu mau lima
I want my sister here	Makemake au i koʻu kaikuahine ma ʻaneʻi
I bent down to pick up some trash	Kūlou wau i lalo e ʻohi i kahi ʻōpala
I pulled him to his feet	Ua huki au iā ia i kona wāwae
The fraudulent bailout of the company cost about three dollars	ʻO ka hoʻopaʻa hoʻopunipuni ʻana i ka hui ma kahi o ʻekolu kālā
Nine groups maintained the experimental results	ʻEiwa mau hui i mālama i nā hopena ʻike
I haven’t been to church in years	ʻAʻole au i hele i ka hale pule i nā makahiki he nui
I can’t take care of it these days	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia mau lā
I did not know her beauty	ʻAʻole au i ʻike i kona nani
I increase the stone	Hoʻonui au i ka pōhaku
I need to alleviate your fear of not joining them	Pono wau e hoʻomāmā i kou makaʻu ʻaʻole e hoʻohui iā lākou
I will die alone here	E make hoʻokahi wau ma ʻaneʻi
I swim, get ready and go to work	Holo au i ka ʻauʻau, hoʻomākaukau a hele i ka hana
I smirked and bit my lower lips	Kuno wau me ka nahu ʻana i koʻu mau lehelehe haʻahaʻa
I will meet you at my cave in the morning	E hui au me ʻoe ma koʻu ana i ke kakahiaka
I am stronger than he knows	Ua ʻoi aku koʻu ikaika ma mua o kāna ʻike
I think you gave me everything	ʻO koʻu manaʻo ua hāʻawi mai ʻoe iaʻu i nā mea āpau
I want to go home	Makemake au e hoʻi i ka home
I have not forsaken you	ʻAʻole au i haʻalele iā ʻoe
I didn’t want to do any of that	ʻAʻole au i makemake e hana i kekahi o ia mau mea
I just hope you don't mind me	Manaʻo wale wau ʻaʻole ʻoe e manaʻo ʻino iaʻu
I thought everyone would be happy	Ua manaʻo wau e hauʻoli nā mea a pau
This is not my dress	ʻAʻole kēia koʻu ʻaʻahu
I want him to have something better	Makemake wau e loaʻa iā ia kahi mea ʻoi aku ka maikaʻi
I see that other people have theirs	ʻIke wau i ka loaʻa ʻana o ka poʻe ʻē aʻe i kā lākou
I am responsible for all these men now	ʻO wau ke kuleana o kēia mau kāne a pau i kēia manawa
I'm stuck in the wall	Paʻa wau i ka pā
I have no idea how they do it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea lākou e hana ai
So maybe this lizard isn't	No laila ʻaʻole paha kēia moʻo
I just went there and started talking	Hele wale au i laila a hoʻomaka e kamaʻilio
I beg to give him the upper hand	Ke noi aku nei au e hāʻawi iā ia i ka lima kiʻekiʻe
Smith previously said it would be a double album	Ua ʻōlelo mua ʻo Smith he album pālua
I tried and failed	Ua ho'āʻo au a hāʻule
I told him to keep his head up	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻomau i kona poʻo i luna
I can hold on, but he can’t turn it around	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa, akā ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻohuli
I can’t talk about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I was only fifteen, and at least sixteen	He ʻumikūmālima wale nō au, a ʻo ka liʻiliʻi loa he ʻumikūmāono
Yes I am a fool	ʻAe wau he mea lapuwale
I can give you lunch or tea or something	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka ʻaina awakea a i ʻole ke kī a i ʻole kekahi mea
I want to see you always	Makemake au e ʻike mau iā ʻoe
I had no choice but to tell him what had happened	Ua loaʻa iaʻu kahi koho ʻē aʻe ma mua o ka haʻi ʻana iā ia i ka mea i hana
I’ve heard one before	Ua lohe au i kekahi i ka wā ma mua
I don't think so	Manaʻo wau ʻaʻole ʻōlelo
I have said terrible things, hatred	Ua ʻōlelo wau i nā mea weliweli, inaina
I really thought I would have one in the future	Ua manaʻo maoli au e loaʻa pū kekahi i ka wā e hiki mai ana
I drove him away	Kipaku aku au iā ia
I hate the board for hooking that guy up with me	Ke inaina nei au i ka papa no ka hookui ana i kela kanaka ia'u
A piece that hasn’t been like this over the years	ʻO kahi ʻāpana ʻaʻole i like me kēia i nā makahiki
I heard God praying	Lohe au i ke akua i ka pule ana
I heard, you continue	Ua lohe au, hoʻomau ʻoe
I grabbed my pillow and leaned over my head	Lālau au i koʻu uluna a kulou ma luna o koʻu poʻo
A miracle of taste	He hana mana o ka ʻono
I was weak and I wanted to forgive	Ua nāwaliwali au a ʻimi i ke kala ʻana
I can’t blame them, they’re new	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou, he mea hou lākou
I lay there thinking about my life	Moe au ma laila e noʻonoʻo ana i koʻu ola
I think he went to get some fresh air	Manaʻo wau ua hele ʻo ia e kiʻi i kahi ea hou
I can’t remember that far	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēlā mamao loa
I donate information voluntarily	Hāʻawi manawaleʻa wau i ka ʻikepili
I am here so this will be my room	ʻO wau ma ʻaneʻi no laila e lilo kēia i koʻu lumi
I was in a pit of dirt and rocks	Aia wau i loko o kahi lua lepo a me nā pōhaku
I would never do anything	ʻAʻole loa wau e hana i kekahi mea
I looked at the clock, it was time	Nānā wau i ka uaki, ʻo ia ka manawa
I may have been disappointed	Ua hoka paha au
Personally, I’m afraid of guns	ʻO wau iho, makaʻu wau i nā pū
I didn’t expect that kind of game	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā ʻano hihiu
I need to see him again	Pono wau e ʻike hou aku iā ia
I can't read and you can't cook	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu a ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kuke
I have no control over that	ʻAʻohe oʻu mana i kēlā
I thought I would write you before, but I can't	Ua manaʻo wau e kākau iā ʻoe ma mua, ʻaʻole hiki
I’m just amazed at your choice	Pīhoihoi wale au i kāu koho
A friend took me there and introduced me to him	Ua lawe kahi hoaaloha iaʻu i laila a hoʻolauna iaʻu iā ia
I fell, I fell in every way	Ua hāʻule wau, hāʻule ma nā ʻano āpau
I know you read your body language	Ua maopopo iaʻu iā ʻoe i ka heluhelu ʻana i kāu ʻōlelo kino
I can’t imagine how we are	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o mākou
I was happy with this construction	Ua hauʻoli wau i kēia kūkulu ʻana
I gave up my freedom for bread	Ua hāʻawi au i koʻu kūʻokoʻa no ka berena
I think we can do this in an easy way	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana i kēia ma ke ala maʻalahi
I wanted to be bold in my thoughts	Ua makemake au e wiwo ole i ko'u mau manao
Many locals are afraid of you	Nui ka poʻe kamaʻāina e makaʻu nei iā ʻoe
I don’t take a weapon	ʻAʻole wau e lawe i kahi mea kaua
I couldn’t imagine what it was at first	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo he aha ia i ka wā mua
The warm spring breeze blew in his face	Ua pā mai ka makani puna mehana i kona maka
I opened the door and looked out	Wehe au i ka puka a nānā i waho
I think of my mother	Noʻonoʻo wau i koʻu makuahine
I picked it up again	Ua ʻohi hou au
Cover events from c	Uhi i nā hanana mai c
I jumped and looked around	Lele au a nānā a puni
I was really surprised to get sick	Pīhoihoi maoli au i ka loaʻa ʻana o ka maʻi
I really love this movie	Aloha nui au i kēia kiʻiʻoniʻoni
I can't find it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa
A button is raised at the top	Piʻi ʻia kahi pihi ma ke poʻo
I can do that anytime every week	Hiki iaʻu ke hana i kēlā manawa i kēia pule
I climbed on his side	Piʻi au ma kona ʻaoʻao
I can't explain anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe hou aku
Sharks can't help becoming sharks	ʻAʻole hiki i ka manō ke kōkua i ka lilo ʻana i manō
I was just there last night	Ma laila wale nō wau i ka pō nei
I wonder if he would really fight that	Manaʻo wau inā e hakakā maoli ʻo ia i kēlā mea
They met and loved	Ua hui lāua a aloha
I really tried to laugh	Ua hoao loa au e akaaka
I have to go before the fence	Pono wau e hele ma mua o ka pā
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I will pray for thy soul	E pule au no kou ʻuhane
He breathed a sigh of relief	Ua hoʻomaha ʻo ia i kahi hopohopo hou
I have other things at different stages of completion	Loaʻa iaʻu nā mea ʻē aʻe ma nā pae like ʻole o ka hoʻopau ʻana
I can't hate you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻowahāwahā iā ʻoe
I know deep down is the right choice	ʻIke wau i ka hohonu hohonu ʻo ia ka koho kūpono
I agree, kind of weird	ʻAe wau, ʻano ʻē
I can no longer give her the care she needs	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi hou iā ia i ka mālama e pono ai
Holder said at the time	Ua ʻōlelo ʻo Holder i kēlā manawa
I want to force him to work with me	Makemake au e koi iā ia e hana me aʻu
I want to help him understand	Makemake au e kōkua iā ia e hoʻomaopopo
I can show him how he feels about me	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ia i kona manaʻo iaʻu
I’m probably just used to it	Ua maʻa wale nō paha au
The good wind has taken us now	Ua lawe ka makani maikaʻi iā mākou i kēia manawa
A few seconds later, the doctor came into the room	He mau kekona ma hope mai, ua hele ke kauka i loko o ka lumi
I will not reveal his name	ʻAʻole wau e haʻi i kona inoa
I love her dark skin	Aloha au i kona ʻili ʻeleʻele
I started very slowly	Ua hoʻomaka wau me ka mālie loa
I poured into the large glass and drank straight down	Ua ninini au i ke aniani nui a inu pololei i lalo
I wish there were no names	Makemake au ʻaʻohe inoa
I signed what they talked about	Ua pūlima au i ka mea a lākou i kamaʻilio ai
I gave you your choice	Ua hāʻawi wau iā ʻoe i kāu koho
I just thought you knew the truth	Ua manaʻo wale wau e ʻike ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
I doubted any of the players, obviously	Ua kanalua wau i kekahi o nā mea pāʻani, maopopo
I don’t know why, he didn’t explain	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu, ʻaʻole ia i wehewehe
I served ninety days and was put in a drug court	Ua lawelawe au i kanaiwa lā a ua hoʻokomo ʻia au i loko o ka hale hoʻokolokolo lāʻau
He continued to work in the theater	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hana ma ka hale keaka
I want to hold his hand	Makemake au e paʻa i kona lima
I started to get angry	Ua hoʻomaka wau e huhū
I tried not to get in trouble	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e pilikia
I can't help you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe
I turned my head back and looked up at him	Huli au i koʻu poʻo i hope a nānā i luna iā ia
I started to shiver and not just from the cold	Hoʻomaka wau e haʻalulu a ʻaʻole mai ke anu wale nō
I knew he would enjoy the food	Ua ʻike au e hauʻoli ʻo ia i ka ʻai
A list of men she has rejected over the years	He papa inoa o nā kāne āna i hōʻole ai i nā makahiki
I wiped the tears from my eyes	Holoi au i ka waimaka mai koʻu mau maka
I want to welcome you before the wedding feast	Makemake au e hoʻokipa iā ʻoe ma mua o ka ʻahaʻaina mare
I am not a mischievous person	ʻAʻole wau he kanaka kolohe
I didn’t know for a long time	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi
I am here when you wake up	Aia wau ma ʻaneʻi ke ala ʻoe
I have to update it	Pono wau e hōʻano hou iā ia
I called you for various reasons	Ua kāhea aku au iā ʻoe no ke kumu like ʻole
I think your team is your team	Manaʻo wau ʻo kāu hui kāu hui
I’ve lost sight of the real reason in my life	Ua hala au i ka manaʻo o ke kumu maoli i koʻu ola
I tried to search the forest without their help	Ua ho'āʻo wau e ʻimi i ka nahele me ka ʻole o kā lākou kōkua
I opened my eyes to see what was happening	Ua wehe au i koʻu mau maka e ʻike i ka mea e hana nei
I came to the same conclusion	Hiki au i ka hopena like
I have a small but one name that stands out	He liʻiliʻi kaʻu akā hoʻokahi inoa kū i waho
I will not sell	ʻAʻole au e kūʻai aku
I can’t cheat anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni hou
I feel like it’s coming soon, but it’s not	ʻIke au me he mea lā ua hikiwawe, akā ʻaʻole
I can understand that feeling	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā manaʻo
I think if he hadn't thought so badly of her	Manaʻo wau inā ʻaʻole ʻo ia i manaʻo ʻino loa iā ia
The area around the parking lot is full of residential buildings	ʻO ka wahi a puni ke kahua hoʻokele ka nui o nā hale noho
I really heard human voices	Lohe maoli au i ka leo kanaka
I care about drinks	Mālama wau i nā mea inu
I need to stop this natural disaster	Pono wau e ho'ōki i kēia pōʻino kūlohelohe
I always write about friends	Kākau mau au e pili ana i nā hoaaloha
I'm looking at the clock	E nānā ana au i ka uaki
I could not speak in public	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi ʻōlelo i mua o ka poʻe
I want to give you the benefit of the doubt	Makemake au e hāʻawi iā ʻoe i ka pōmaikaʻi o ka kānalua
I didn’t push it down his neck	ʻAʻole au i hoʻokuke i lalo i kona ʻāʻī
I watched men and women wipe tears from their eyes	Nānā wau i nā kāne a me nā wahine e holoi ana i nā waimaka mai ko lākou mau maka
I find her beautiful, like most men	ʻIke au iā ia he nani, e like me ka nui o nā kāne
I need to stop thinking	Pono wau e ho'ōki i ka noʻonoʻo
I started dreaming about him about a year ago	Ua hoʻomaka wau e moeʻuhane e pili ana iā ia ma kahi o hoʻokahi makahiki i hala
I couldn't breathe when he looked at me like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu ke nānā mai ʻo ia iaʻu pēlā
I have to control my desire to defend myself with anger	Pono wau e hoʻomalu i koʻu makemake e pale me ka huhū iaʻu iho
I have no idea before the season	ʻAʻohe oʻu manaʻo ma mua o ke kau
I am very sorry for this to you	Minamina loa wau i kēia mea iā ʻoe
I was sick of city life	Ua maʻi au i ke ola kūlanakauhale
I'm waiting for a nice, hot place	Ke kali nei au i kahi maikaʻi, wela
I don’t feel good	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo
I think he was the one who arrested me	Manaʻo wau ʻo ia ka mea nāna i hoʻopaʻa iaʻu
I always use my phone for a while	Hoʻohana mau au i kaʻu kelepona no ka manawa
I am not with them	ʻAʻole wau me lākou
I have seen your thoughts in my flames	Ua ʻike au i kou mau manaʻo i loko o koʻu mau lapalapa
I liked the idea	Ua makemake au i ka manaʻo
I think you need me to listen	Manaʻo wau he pono ʻoe iaʻu e hoʻolohe
I can't buy that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i kēlā
I went downstairs and into the dark	Hele au i lalo o ke keʻena a komo i ka ʻeleʻele
I think he wanted the drug for a year	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau no hoʻokahi makahiki
I am a real doctor	He kauka maoli au
I don’t need these many gifts	ʻAʻole pono wau i kēia mau makana he nui
I had no complaints but it was kind of bad	ʻAʻohe oʻu hoʻopiʻi akā ua ʻano ʻino
I really wanted to hear his voice again	Ua makemake nui au e lohe hou i kona leo
I talked to her and she was very sick	Ua kamaʻilio wau me ia a ua maʻi nui ʻo ia
I don't think any harm to you	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi pōʻino iā ʻoe
I can’t imagine why he did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu āna i hana ai pēlā
I can see it working	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hana ʻana
I was in a large, very comfortable, four -poster bed	Aia wau i loko o kahi moe nui, ʻoluʻolu loa, ʻehā pou moe
I like denial	Makemake au i ka hoole
I have no students missing	ʻAʻohe aʻu haumāna e nalowale ana
I love this song	Aloha au i kēia mele
I turned my head down	Huli au i koʻu poʻo i lalo
The effects of land division were confirmed	Ua hōʻoia ʻia nā hopena i ka hoʻokaʻawale ʻāina
I have nowhere to go	ʻAʻohe aʻu wahi e hele ai
I know that the devil doesn't come out of you	ʻIke wau ʻaʻole i puka mai ka diabolo mai o ʻoukou aku
The project was closed after fifteen months	Ua hoʻopaʻa ʻia ka papahana ma hope o ʻumikumamālima mahina
I did it in a clean way	Ua hana au ma ke ʻano maʻemaʻe
I was afraid to look at him	Makaʻu wau e nānā iā ia
No white handkerchief was seen	Ua ʻike ʻole ʻia kahi hainaka keʻokeʻo
I like to walk alone	Makemake au i ka hele mehameha
I have taught you who followed me	Ua ao aku au ia oukou ka mea i hahai mai ia'u
I could see it from that distance	Hiki iaʻu ke ʻike mai kēlā mamao aku
I’m trying to live up to my name	Ke ho'āʻo nei au e ola i koʻu inoa
She works as a professional and consultant	Ke hana nei ʻo ia ma ke ʻano he ʻoihana ʻoihana a me ke kūkākūkā
They recovered well a week later	Ua hoʻōla maikaʻi lākou i hoʻokahi pule ma hope
I went back up the stairs	Hoʻi hou au i ke alapiʻi
I have to say it before now	Pono wau i ʻōlelo ma mua o kēia manawa
In these ice waters for some reason	I loko o kēia mau wai hau no kekahi kumu
I didn't look in his bag	ʻAʻole au i nānā i loko o kāna ʻeke
I was about to get out but I decided to stay	Kokoke au e puka i waho akā hoʻoholo wau e noho
I like good humor	Makemake au i ka hoihoi maikaʻi
I was just shut up, as you know	Ua pani wale au, e like me kou ike
I saw you looking at me today at lunch	Ua ʻike au iā ʻoe e nānā mai ana iaʻu i kēia lā i ka ʻaina awakea
I want to know what I want in this life	Makemake wau e ʻike i koʻu makemake i kēia ola
I watch his eyes move to hers	Ke nānā aku nei au i kona mau maka e neʻe aku iā ia
A part of my soul entered	Ua komo kekahi hapa o koʻu ʻuhane i loko
Many of us are into fitness and sports	Nui ka poʻe o mākou i ka hoʻoikaika kino a me nā haʻuki
I can finish everything	Hiki iaʻu ke hoʻopau i nā mea a pau
I heard something	Ua lohe au i kekahi mea
I wondered how this phrase came about	Ua noʻonoʻo au pehea i hiki mai ai kēia huaʻōlelo
I didn’t get the job	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka hana
I’m done with the power game	Ua pau wau i ka pāʻani mana
I don’t think they are boring	ʻAʻole au i manaʻo he luʻuluʻu lākou
I can tell she didn't know what to say	Hiki iaʻu ke haʻi ʻaʻole maopopo ʻo ia i kāna mea e ʻōlelo ai
I couldn’t find the right path	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i ke ala kūpono
I have always had my deep trust in him	Ua kau mau ko'u hilinai hohonu maluna ona
I knew then that you were my other half	Ua ʻike au i kēlā manawa ʻo ʻoe kaʻu hapa ʻē aʻe
I began to think about what it was like to die	Ua hoʻomaka wau e manaʻo i ke ʻano o ka make
I take a deep breath	Puhi au i ka hanu palupalu
I think I have a responsibility to be here	Manaʻo wau he kuleana koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I will always trust in you	E hilinai mau au ia oe
Some have also had a good effect	Ua loaʻa pū kekahi i ka maikaʻi
I know what he means	ʻIke wau i kāna manaʻo
I didn't go out and take a deep breath	Piʻi ʻole au i waho a hanu hohonu
I can’t believe it’s true	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he ʻoiaʻiʻo
Two or six weeks	He ʻelua pule a ʻeono paha pule
I shrugged, but remained calm	Ua ʻohi au i koʻu poʻohiwi, akā noho mālie
I think you’ve had enough of the comfortable clothes and jeans	Manaʻo wau ua lawa ʻoe i nā lole ʻoluʻolu a me nā jeans
That’s a good reason to watch the movie	ʻO ia kekahi kumu maikaʻi e ʻike ai i ke kiʻiʻoniʻoni
I thought it was a shadow of a tree	Ua manao au he aka ia o kekahi laau
I want to hear only one thing, just silence	Makemake au e lohe i kekahi mea wale nō, ʻo ka hāmau wale nō
His later books are continued in the same manner	Ua hoʻomau ʻia kāna mau puke hope ma ke ʻano like
I think they are dead	Manaʻo wau ua make lākou
I was a theater in college	He hale keaka au ma ke kulanui
I saw his shoulders tremble	Ua ʻike au i kona mau poʻohiwi e haʻalulu
I think your pie is delicious	Pili au he ʻono kāu pai
I went to the store now without any help	Ua hele au i ka hale kūʻai i kēia manawa me ke kōkua ʻole
I can go any way	Hiki iaʻu ke hele i kēlā me kēia ala
I am the least knowledgeable person	ʻO wau ke kanaka ʻike liʻiliʻi loa
I signed us up	Ua kau inoa wau iā mākou
I have a family to provide for	He ʻohana koʻu e hoʻolako ai
I just see my limit	ʻIke wale au i koʻu palena
I need to learn to write	Pono wau e aʻo e kākau
I was surprised to see how warm his yard was	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i ka pumehana o kāna pā
I thought he liked sex	Ua makemake au ua makemake ʻo ia i ka moekolohe
I mean, it’s going	ʻO koʻu manaʻo, ke hele nei
I can't let anyone stop me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi e kāohi iaʻu
I pulled myself to my feet	Huki au iaʻu iho i koʻu mau wāwae
I look at the boards	Nānā wau i nā papa
I'll make dinner	Naʻu e hana i ka ʻaina ahiahi
I have a fair amount of video memory	Loaʻa iaʻu ka nui kūpono o ka hoʻomanaʻo wikiō
I come from strong democrat roots	Hiki iaʻu mai nā aʻa democrat ikaika
I wondered if he would come to me again tonight	Ua noʻonoʻo wau inā e hele hou mai ʻo ia iaʻu i kēia pō
I am good at other things	Maikaʻi au i nā mea ʻē aʻe
I wondered for years what that meant	Ua noʻonoʻo au i nā makahiki he aha ke ʻano o ia mea
I was very angry when he left	Ua huhū loa au i kona haʻalele ʻana
A work permit is not required	ʻAʻole pono kahi palapala hana
I am burned from within	Ua wela au mai loko mai
I like women, hot and passionate	Makemake au i nā wahine, wela a makemake
I turned left and then right	Huli au i ka hema a laila ʻākau
I demanded, as if I had been fortunate	Koi aku au, me he mea la ua loaa ka pomaikai
I think everyone is a disaster	Manaʻo wau he poʻe pōʻino nā mea a pau
He brought great wealth	Ua lawe mai ʻo ia i ka waiwai nui
I wanted to too but was scared	Ua makemake nō hoʻi au akā ua makaʻu
I took care of everything first	Ua mālama mua au i nā mea a pau
I will explain but later	E wehewehe au akā ma hope
I just follow you all day long	Hahai wale au iā ʻoe a puni ka lā
I hate these stupid breasts	Ke inaina nei au i keia mau umauma hupo
The company did not open	ʻAʻole i wehe ka hui
If not, I would have been here soon	Inā ʻaʻole, ua hiki koke wau ma ʻaneʻi
I hit him again, but he kept coming back	Paʻi hou au iā ia, akā hoʻomau ʻo ia i hope
I was in court when it happened	Aia wau ma ke aloaliʻi i ka wā i hana ʻia ai
I could see his warm breath on my cheek	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu pumehana ma koʻu pāpālina
I'm waiting for the second one	Ke kali nei au i ka lua o ka lua
I just hope you can help me with that	Manaʻolana wale wau e hiki iā ʻoe ke kōkua iaʻu i kēlā
I finished high school	Ua pau au i ke kula kiʻekiʻe
I have to fight my way to you	Pono wau e hakakā i koʻu ala iā ʻoe
I can't say this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēia
I looked at the situation	Ua nānā au i ke kūlana
I spent lives defending my friends	Ua hoʻopau wau i nā ola e pale i koʻu mau hoaaloha
I love writing them	Aloha au i ke kākau ʻana iā lākou
I quickly jumped up and left him	Lele koke au a waiho iā ia
I give it to you for your explanation	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe no kou wehewehe ʻana
I had to go on a short trip	Pono wau e hele i kahi huakaʻi pōkole
I know she will agree to our engagement	ʻIke wau e ʻae ʻo ia e hoʻopalau kāua
A source of fear and hatred	He kumu o ka makau a me ka inaina
I will never regret loving you	ʻAʻole loa au e mihi i ke aloha iā ʻoe
I sent him back, and he fell to the ground	Hoʻokuʻu au iā ia i hope, a hāʻule ʻo ia i ka honua
I could see his lightness in my hands	ʻIke au i kona māmā i koʻu mau lima
I understand and agree to that	Hoʻomaopopo a ʻae wau i kēlā
I didn’t live with him	ʻAʻole wau i noho me ia
He was surrounded by a green light	Ua puni ʻo ia i kahi kukui ʻōmaʻomaʻo
I want to see you swollen with my baby	Makemake au e ʻike iā ʻoe e pehu me kaʻu pēpē
They knew immediately	Ua ʻike koke lākou
Then she became friends with him	A laila lilo ʻo ia i hoaaloha me ia
I was afraid of the outcome of the meeting	Makaʻu wau i ka hopena o ka hālāwai
I wish you could do the virtual tour	Makemake au e hiki iā ʻoe ke hana i ka huakaʻi virtual
I shouldn’t have listened to your mother	ʻAʻole pono wau i hoʻolohe i kou makuahine
I am proud of him	Haʻaheo wau iā ia
That is enough for me	Ua lawa ia'u ia mau mea
He stayed on the chart for seven weeks	Ua noho ma ka pakuhi no ʻehiku pule
I don't think that's a question	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole ia he nīnau
I want to sleep again in your arms	Makemake au e moe hou ma kou mau lima
A dark and narrow path was seen near the fence	Ua ʻike ʻia kahi alahele ʻeleʻele a haiki i kahi o ka pā
I can’t cook for rubbish	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuke no ka ʻōpala
I left the house and started walking down the street	Haʻalele au i ka hale a hoʻomaka wau e hele ma ke alanui
I think there are twelve servers like this	Manaʻo wau i ʻumikūmālua mau kikowaena e like me kēia
I will remain here for a few more weeks	E noho ana au maanei no kekahi mau pule hou aku
I doubt they were together	Ke kānalua nei au ua hui pū lāua
Some of the ships were badly damaged	Ua poino loa kekahi mau moku
I use the past for obvious reasons	Hoʻohana au i ka wā i hala no nā kumu maopopo
I knew he had water	Ua maopopo iaʻu he wai kāna
I got some interesting information from this article	Loaʻa iaʻu kekahi ʻike hoihoi mai kēia ʻatikala
Very few people are outside of smoking	He kakaikahi ka poe ma waho o ka puhi paka
But I let him go, because he was her brother	Ua hoʻokuʻu naʻe au, no ka mea, ʻo ia kona kaikunāne
The two have been fighting for six years	ʻEono makahiki ka hakakā ma waena o lāua
B in physical school	B i ke kula kino
I did not intend to hear from you	ʻAʻole au i manaʻo e lohe mai iā ʻoe
I heard directly from the captain	Ua lohe pololei au mai ke kapena mai
I have a personal business to do tonight	He ʻoihana pilikino kaʻu e hana ai i kēia pō
I turned on the cruise control	Ua ho'ā au i ka mana holo moku
A pure gold ring with a small red stone	He apo gula maʻemaʻe me ka pōhaku ʻulaʻula liʻiliʻi
I didn’t play shrink	ʻAʻole wau i pāʻani i ka shrink
A dead man angry at the death of light	He kanaka make e huhu ana i ka make o ka malamalama
It was a walking stick he thought	He lāʻau hele āna i manaʻo ai
We just buy the basics and move on	Kūʻai wale mākou i ke kumu a neʻe aku
I can't climb the stairs	ʻAʻole hiki iaʻu ke piʻi i ke alapiʻi
I give you holiness free of charge	Hāʻawi wau iā ʻoe i ka hemolele me ka uku ʻole
I will explain this later	E wehewehe au i kēia ma hope
I have to stay strong and keep my head down	Pono wau e noho ikaika a mālama i koʻu poʻo
I really miss you	Ua manaʻo nui au iā ʻoe
I feel sorry for the man	Ua minamina au i ke kanaka
I turned and smiled at him	Huli au a minoʻaka iā ia
I looked up at the page	Nānā au i luna o ka ʻaoʻao
I remember her dress	Ke hoʻomanaʻo nei au i kāna ʻaʻahu
Elizabeth was allowed into the home soon after	Ua ʻae ʻia ʻo Elizabeth i ka home ma hope koke iho
I run out of the room on my stomach	Ke holo nei au i waho o ka lumi ma koʻu ʻōpū
I bowed and whispered in his ear	Kūlou wau a hāwanawana i kona pepeiao
Two boats must be provided	Pono e hoʻolako ʻia he ʻelua pahu lana
I will never forget you	Aole loa au e poina ia oe
The path behind it is always blocked	Ua paʻa mau ke ala ma hope mai
I did not know him very well	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia
I didn't mean to wake you up	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻāla iā ʻoe
I immediately fell asleep	Ua hiamoe koke au
I haven’t heard any music	ʻAʻole au i lohe i kekahi mele
I gave the information as a question	Ua hāʻawi wau i ka ʻike e like me ka nīnau ʻana
I could not speak or move	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo a neʻe paha
The open land was the main place to live	ʻO ka ʻāina ākea ka nui o ka noho ʻana
I love the title, by the way	Aloha au i ke poʻo inoa, ma ke ala
I travel over big cities and small villages	Hele au ma luna o nā kūlanakauhale nui a me nā kauhale liʻiliʻi
I can’t worry now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo i kēia manawa
I pushed out all the ideas and looked at the ceiling	Ua hoʻokuke au i nā manaʻo a pau a nānā i ke kaupaku
I'm not interested in finding them	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka ʻimi ʻana iā lākou
I came quickly to your rescue	Ua hele wikiwiki au e hoʻopakele iā ʻoe
I accepted this punishment for some reason	Ua ʻae au i kēia hoʻopaʻi no kekahi kumu
I can’t wait to quit my job	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻalele i kaʻu hana
I need to know that place	Pono wau e ʻike i kēlā wahi
I hated him for looking at me	Ua inaina wau i kona huli ʻana mai iaʻu
I want to help more than you know	ʻOi aku koʻu makemake e kōkua ma mua o kou ʻike
I like her fearlessness, her denial	Ua makemake au i kona wiwo ole, i kona hoole
I was a virgin until that night	He puupaa au a hiki i kela po
Otherwise, they can talk	ʻO kahi hala, hiki iā lākou ke kamaʻilio
I own this piece	Loaʻa iaʻu kēia ʻāpana
I can think of other things for a long time	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā mea ʻē aʻe no ka manawa lōʻihi
I took the phone	Lawe au i ke kelepona
The sun had set on the side	Ua ʻike ʻia ka napoʻo ʻana o ka lā ma ka ʻaoʻao
It incorporates light and the impact of the environment	Hoʻokomo ʻia ka mālamalama a me ka hopena o ke kaiapuni
He did not present the company as a leader	ʻAʻole ʻo ia i hōʻike i ka hui ma ke ʻano he poʻokela
I let them really wake up and look around	Ua haʻalele wau iā lākou e ala maoli a nānā a puni
It was a very early start in the cultural landscape	He hoʻomaka mua loa ʻo ia ma ka moʻomeheu moʻomeheu
I don’t have to judge	ʻAʻole pono wau e hoʻokolokolo
I really like old age	Nui koʻu makemake i ka ʻelemakule
A shout came from the bridge	He uwa mai ke alahaka mai
I ran inside	Holo au i loko
I really think he thought so	Manaʻo maoli wau ua manaʻo ʻo ia
This population is declining	Ke emi nei kēia heluna kanaka
I'm almost well again	ʻaneʻane maikaʻi hou au
I was tired today, but it was worth it	Ua luhi wau i kēia lā, akā ua kūpono ia
I gave him a weak smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka nāwaliwali
I live with my parents	Noho au me koʻu mau mākua
I have commanded all	Ua kauoha au i ka poe a pau
I want that agreement to be signed	Makemake au e kau inoa ʻia kēlā ʻaelike
I have kept thee secret	Ua malama au ia oe me he mea la i hunaia
I will take care of this	E malama au i keia
I quickly followed him out and closed my door	Hahai koke au iā ia i waho a pani i koʻu puka waho
I'd rather you stay and not go	ʻOi aku koʻu makemake e noho ʻoe a hele ʻole
I might try another	E ho'āʻo paha au i kekahi
I thought it would make us happy	Ua manaʻo wau he mea ia e hauʻoli ai kāua
I’m not going there on my own	ʻAʻole au e hele i laila ma koʻu makemake ponoʻī
I think he will come before the visitor arrives	Manaʻo wau e hele mai ʻo ia ma mua o ka hiki ʻana mai o ka malihini
I think he understands	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻo ia
I got a piece of his dress	Loaʻa iaʻu kahi ʻāpana o kona ʻaʻahu
It is a plant that grows out of water	He mea kanu e puka mai ana mai loko mai o ka wai
There is a car for ten cars at the airport	Aia kahi kaʻa no ʻumi kaʻa ma ke kahua mokulele
I'm talking about your new smile	Ke kamaʻilio nei au i kahi aniani ʻakaʻaka hou ʻo ʻoe
I went through this with high hopes	Ua hele au i kēia me nā manaʻolana kiʻekiʻe
I will do it to you in another way	E hana wau iā ʻoe i kekahi ala
His concept of independence was well known	Ua ʻike ʻia kāna kumuhana e pili ana i ke kūʻokoʻa
I refused to have my guard down	Ua hōʻole wau i ka loaʻa ʻana o koʻu kiaʻi i lalo
I shouldn't have brought him here	ʻAʻole pono wau i lawe mai iā ia i ʻaneʻi
I have a friend like that	He hoaaloha koʻu i kēlā ʻano mea
Some others were confident to look inside	Ua hilinaʻi kekahi mau mea ʻē aʻe e nānā i loko
It’s always an amazing experience to sell	He hanana kupaianaha mau ke kūʻai aku
I just watch him walk the dog	Ke nānā wale nei au iā ia e hele ana i ka ʻīlio
I don’t need to know how to do that move	ʻAʻole pono wau e ʻike pehea e hana ai i kēlā neʻe
I have a lot to tell her	He nui kaʻu e haʻi aku ai iā ia
I didn’t think about what to train today	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka mea e hoʻomaʻamaʻa i kēia lā
I think you can understand that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i kēlā
I could shake with anger	Hiki iaʻu ke haʻalulu me ka huhū
I carry a lot of misconceptions about him around	Lawe au i nā manaʻo hewa he nui e pili ana iā ia a puni
I want to be friends	Makemake au e hoaloha
I saw this kind of coming	Ua ʻike au i ka hele ʻana mai o kēia ʻano
I really enjoyed it	Nanea maoli au
I am filled with beauty	Hoʻopiha wau i ka nani
I told them both	Haʻi wau ʻo lāua ʻelua
I could see everything they thought	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau a lākou i manaʻo ai
It’s a quiet and small voice	He leo mālie a liʻiliʻi
I didn’t hear the drums or anything	ʻAʻole au i lohe i ka pahū a i ʻole kekahi mea
I didn’t want that to change	ʻAʻole au i makemake e loli kēlā
I can’t believe this happened to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēia iaʻu
I was strong enough for something	Ua lawa au i ka ikaika no kekahi mea
I want you to see everything in a natural and natural way	Makemake au e ʻike ʻoe i nā mea a pau i ke ʻano a me ke ʻano maʻamau
I can't stand losing you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka nalowale ʻana iā ʻoe
I broke the skin trying to run, trying to swim	Nahā wau i ka ʻili e hoʻāʻo nei e holo, e hoʻāʻo ana e ʻauʻau
I know he just wanted the best for everything	ʻIke au ua makemake wale ʻo ia i ka mea maikaʻi loa no nā mea a pau
I didn't think that was his style	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ia kona ʻano
I made you	Ua hana au iā ʻoe
I was in a clean, nervous state	Aia wau i loko o kahi maʻemaʻe, hopohopo
I'm afraid she won't live again	Ke hopohopo nei au ʻaʻole e ola hou ʻo ia
I heard some kind of response from inside	Ua lohe au i kekahi ʻano pane mai loko mai
I fell for him when he stood up	Ua hina au iā ia i kona kū ʻana
I went to my living room	Hele au i koʻu lumi e noho ai
I lived for several years with their only child	Ua noho au no kekahi mau makahiki ka laua keiki hookahi
I immediately saw him from the movie	Ua ʻike koke wau iā ia mai ke kīwī
I slowly walked to my mother	Hele mālie au i koʻu makuahine
Just me, as always	ʻO wau wale nō, e like me ka mea mau
The album stayed on the charts for a week	Noho ka album ma ka pakuhi no hoʻokahi pule
I have a lot to think about	Nui kaʻu e noʻonoʻo ai
I was almost fine in a minute	ʻaneʻane maikaʻi au i ka minuke
I did not intend to sleep with you	ʻAʻole au i manaʻo e moe pū me ʻoe
I have a good gold medal	He maʻa gula maikaʻi koʻu
I have regular pictures	Loaʻa iaʻu nā kiʻi mau
I gave it my all	Ua hāʻawi aku au iā ia iaʻu a pau
I loved him so much	Ua aloha nui au iā ia
There is no travel service	ʻAʻohe lawelawe kaʻahele
I have no intention of doing so	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana pēlā
I crawled	Kolo aku au
I thought it was just the clothes	Ua manaʻo wau no ka lole wale nō
I wondered how many of them had joined together	Ua noʻonoʻo au i ka nui o lākou i hui pū
Some rocks fly, and more	Lele kekahi mau pōhaku, a ʻoi aku
I really know him, really	ʻIke loa wau iā ia, ʻoiaʻiʻo
I had enough to buy that house	Ua lawa au e kūʻai i kēlā hale
The action was shown on television many times	Ua hōʻike ʻia ka hana ma ke kīwī i nā manawa he nui
I think money is good	Manaʻo wau he maikaʻi ke kālā
I can read it like an open book	Hiki iaʻu ke heluhelu iā ia e like me ka puke hāmama
I already knew the anger	Ua ʻike mua au i ka inaina
I was very surprised when he said that	Kahaha loa au i kana hai ana
It exploded on us and the rain fell on us	Poha ma luna o mākou a hāʻule mai ka ua ma luna o mākou
I can’t give him the idea he needs	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i ka manaʻo e pono ai
I think we’ll see some of this in a circle	Manaʻo wau e ʻike mākou i kekahi o kēia pōʻai
I tried it everywhere	Ua ho'āʻo au ma nā wahi a pau
I like everything about the ice box	Makemake au i nā mea a pau e pili ana i ka pahu hau
I put it in my other back bag	Hoʻokomo au i loko o kaʻu ʻeke hope ʻē aʻe
I look forward to more opportunities to give	Manaʻo wau i nā manawa hou e hāʻawi
I looked at the receipt in my hand	Nana au i ka palapala hookaa ma ko'u lima
I thought it was a lot of value	Ua noʻonoʻo au i ka nui o ka waiwai
I felt like a woman	Ua manaʻo wau e like me ka wahine
I first saw his shadow on the wall	Ua ʻike mua au i kona aka i ka paia
I rarely missed a wedding	Kakaʻikahi wau i hala i ka male ʻana
I couldn’t do anything like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e like me ia
I was wet, drenched, sore	Ua pulu au, kulu, ʻeha
I don’t like his mysterious answer	ʻAʻole au makemake i kāna pane pohihihi
I know he wants to tell you	ʻIke wau makemake ʻo ia e haʻi iā ʻoe iho
I went to the door	Ua hele au i ka puka
I will not allow them to take my life	ʻAʻole au e ʻae iā lākou e lawe ola iaʻu
I didn’t touch the customer, not at all	ʻAʻole au i hoʻopā i ka mea kūʻai, ʻaʻole loa
I saw them on the news at six o'clock	Ua ʻike au iā lākou ma ka nūhou o ka hola ʻeono
Development after a major development project	ʻO ka hoʻomohala ʻana ma hope o kahi hoʻolālā hoʻomohala nui
I tried to remember what happened at home	Ua ho'āʻo wau e hoʻomanaʻo i ka mea i hana ʻia ma ka hale
You don’t have to stop learning as a car	ʻAʻole ʻoe e hoʻōki i ke aʻo ʻana ma ke ʻano he kaʻa
I did exactly what he told me to do	Ua hana pololei au i kāna i ʻōlelo mai ai iaʻu e hana
I missed you and was afraid of you	Ua nalo wau iā ʻoe a hopohopo iā ʻoe
I thought they couldn't	Ua manaʻo wau ʻaʻole hiki iā lākou
I want a small group	Makemake au i kahi hui liʻiliʻi
The experiment was not successful	ʻAʻole i kūleʻa ka hoʻokolohua
I don’t want to meet you in real life	ʻAʻole wau makemake e hālāwai me ʻoe ma ke ola maoli
Maybe I need to find out for myself	Pono paha wau e ʻike noʻu iho
I didn’t believe in myself	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I chewed into my cheek these memories	Nahu au i loko o koʻu papalina i kēia mau hoʻomanaʻo
I can look forward to my future	Hiki iaʻu ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
I haven’t talked to my ex in three years	ʻAʻole wau i kamaʻilio me kaʻu ex i loko o ʻekolu makahiki
A few others from the team	ʻO kekahi mau mea ʻē aʻe mai ka hui
Thank you very much for writing	Mahalo nui wau i kāu kākau ʻana
I have had the pleasure of writing this post for some time	Ua hauʻoli wau e kākau i kēia pou no kekahi manawa
I didn’t take responsibility	ʻAʻole au i lawe i ke kuleana
I could no longer deceive him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni hou iā ia
I have no reason to doubt him	ʻAʻohe oʻu kumu e kānalua ai iā ia
I know you are my number	ʻIke wau iā ʻoe kaʻu helu
I'll buy them for another car	E kūʻai hou au iā lākou no kahi kaʻa ʻē aʻe
I know your words	ʻIke wau i kāu ʻōlelo
A sad voice entered his voice	Ua komo mai kekahi leo kaumaha i loko o kona leo
I didn’t really like to cook	ʻAʻole au i makemake nui e kuke
I will leave in the morning	E haʻalele wau i ke kakahiaka
I pray that it is real, only time will tell	Ke pule nei au he mea maoli ia, na ka manawa wale no e hoike mai
I didn’t expect to encounter that kind of hatred and lies	ʻAʻole au i manaʻo e hālāwai me ia ʻano inaina a me ka wahaheʻe
I took him gently, trying not to intimidate him	Lawe mālie au iā ia, me ka hoʻāʻo ʻaʻole e hoʻoweliweli iā ia
For me it’s a motivator to work with	Noʻu he mea hoʻoikaika i ka hana
I can’t believe what they are	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo, he aha lākou
I need to just let him give it to me	Pono wau i ka hoʻokuʻu wale ʻana iā ia e hāʻawi mai iaʻu
I got it with a little help from my friends	Loaʻa iaʻu me kahi kōkua liʻiliʻi mai koʻu mau hoaaloha
I took a deep breath and opened the drawer	Hāpai au i ka hanu hohonu a wehe i ka drawer
I was ready to tear	Ua mākaukau wau e haehae
I called him but he did not answer	Ua kāhea au iā ia ʻaʻole ia i pane mai
I hung up the phone soon after	Ua hoʻopaʻa wau i ke kelepona ma hope koke iho
A lid lay in his way	He poʻi e waiho ana ma kona ala
But I have one concern	Hoʻokahi naʻe koʻu hopohopo
I always wanted to live in a foreign country	Makemake mau au e noho ma ka ʻāina ʻē
No thanks were taken for granted	ʻAʻole i manaʻo nui ʻia kahi ʻōlelo mahalo
He was diagnosed with a mental illness	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia he maʻi noʻonoʻo
I just wanted you all my life	Ua makemake wale au iā ʻoe i koʻu ola
It's kind of a score !!!	He ʻano helu iho!!!
A cat ate itself on its leg	Ua ʻānai kekahi pōpoki iā ia iho i kona wāwae
I listened to him for many days	Ua hoʻolohe au iā ia i nā lā he nui
I will not argue with you	Aole au e hoopaapaa me oe
I can’t talk about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana
I feel sorry for the man	Ua minamina au i ke kanaka
I will come back for you	E hoʻi mai wau no ʻoe
It just came	Ua hiki wale mai no ia
I thought for a while about my past lives	Ua noʻonoʻo wau no kekahi manawa e pili ana i koʻu mau ola ma mua
Men run faster than women	Holo nā kāne ma mua o nā wahine
I can see right ahead	Hiki iaʻu ke ʻike pololei i mua
I can look at everyone	Hiki iaʻu ke nānā i nā kānaka a pau
The movement has slowed down since then	Ua emi ka neʻe ʻana mai ia manawa
I can tell that boy is not	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole kēlā keiki kāne
I wish he was my last memories of him	Ua makemake au ʻo ia kaʻu mau hoʻomanaʻo hope loa iā ia
I like probability and I enjoy the fun for students	Makemake au i ka probability a hauʻoli wau i ka leʻaleʻa no nā haumāna
I can hurt myself more than anyone else	Hiki iaʻu ke hōʻeha iaʻu ma mua o nā mea ʻē aʻe
The Legislature went on the air	Ua hele ka Ahaolelo i ka lewa
I wanted to be loved and cared for again	Ua makemake au e aloha hou ʻia a mālama ʻia
A close -up photo of his hand shows a ring	ʻO kahi kiʻi kokoke o kona lima i hōʻike ʻia he apo
I asked the captain the name of the world	Ua nīnau au i ke kāpena i ka inoa o ka honua
It was a very beautiful place to live	He wahi nani loa e noho ai
The flash of light blinded him	Ua makapō ka ʻōlinolino o ka mālamalama iā ia
I was a little more nervous	Ua ʻoi aku koʻu haʻalulu iki
I pushed behind my mind	Ua hoʻokuke au i hope o koʻu manaʻo
I said two minutes would be fine	Ua ʻōlelo wau i ʻelua mau minuke e maikaʻi
I didn’t stand a moment with him, nothing to do	ʻAʻole wau i kū i kahi manawa me ia, ʻaʻohe mea e hana
I saw the doctor, of course	Ua ʻike au i ke kauka, ʻoiaʻiʻo
Visitors are taken into the pit by train	Lawe ʻia nā malihini i loko o ka lua ma ke kaʻaahi
I don't think he could	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hiki
I don’t have to explain his name	ʻAʻole pono wau e wehewehe i kona inoa
I took care of our problem	Ua mālama au i ko mākou pilikia
I see this kind of thing all the time	ʻIke au i kēia ʻano mea i nā manawa a pau
I hate telling people what to do	Ua inaina wau i ka haʻi ʻana i nā kānaka i ka mea e hana ai
I told you he was glad you came	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua hauʻoli ʻo ia i kou hele ʻana mai
They avoid flies	Hōʻalo lākou i nā nalo
A safety fence stretched out on the side of the cliff	He pā palekana i hohola ʻia ma ka ʻaoʻao pali
A few minutes ago, he laughed at her	I kekahi mau minuke aku nei, ua ʻakaʻaka ʻo ia iā ia
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kuʻu manamana lima ma luna
I watched over him, sending him my support and love	Kiaʻi au iā ia, hoʻouna aku iā ia i koʻu kākoʻo a me ke aloha
I can kiss them	Hiki iaʻu ke honi iā ​​lākou
I was close	Ua kokoke au
I wanted to give everyone a quick boost	Ua makemake au e hāʻawi i nā mea a pau i ka hoʻonui wikiwiki
I will marry you in this pit	E male au iā ʻoe i kēia lua
I always look and get confused	Huli mau au a huikau
A good father would never harm his son or daughter	ʻAʻole loa e hana ʻino ka makua kāne maikaʻi i kāna keiki kāne a kaikamahine paha
I want to move forward	Makemake au e neʻe i mua
I liked that, but not now	Ua makemake au i kēlā, akā ʻaʻole i kēia manawa
I was really hurt by my cat	Ua ʻeha loa koʻu manaʻo i kaʻu pōpoki
I am looking for a short term relationship	Ke ʻimi nei au i ka pilina no ka wā pōkole
I knew people could change	Ua maopopo iaʻu hiki i nā kānaka ke loli
I tried to relax	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaha
I have good ideas	Loaʻa iaʻu nā manaʻo maikaʻi
I really know you	Maopopo loa iaʻu iā ʻoe
I really thought about going to my school	Ua manaʻo nui wau i ke komo ʻana i kaʻu kula
There was a twinkle in his eye	He ʻānaʻi hopohopo i kona mau maka
A large number of friends from the surrounding districts	He heluna nui o na makamaka mai na apana puni mai
The first had a large central porch	He lanai waena nui ka mua
I pulled it out and left you snoring	Huki au i waho a waiho iā ʻoe e ʻuhū ana
The two men raised and cared for the young	Hānai a mālama nā kāne ʻelua i nā ʻōpio
I wore it all	Ua ʻaʻahu au ia mea a pau
I couldn’t laugh anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka hou
I know I want the best only for people	ʻIke wau makemake wau i ka maikaʻi wale no nā kānaka
I looked at the menu, tearing between five different things	Ua nānā au ma luna o ka papa kuhikuhi, haehae ma waena o ʻelima mau mea like ʻole
I want you to be in love	Makemake au e lilo ʻoe i aloha
I was very sick for two months	Ua maʻi nui au no ʻelua mahina
I just seek support and advice	ʻImi wale au i ke kākoʻo a me ka ʻōlelo aʻoaʻo
I learned that by driving angrily	Ua aʻo au i kēlā ma ka hoʻokele huhū
Some leaves are moving	Ke neʻe nei kekahi mau lau
I swear I was a genius	Ua hoʻohiki wau he keonimana
Most are just what it takes	ʻO ka hapa nui wale nō ka mea e pono ai
The flower must seek the sun or it will die	Pono ka pua e ʻimi i ka lā a i ʻole e make
I don’t remember that	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kēlā
A beard was his answer	ʻO kahi ʻumiʻumi kāna pane
I didn’t do that	ʻAʻole wau i hana i kēlā mea
I think it’s getting very close to something big	Manaʻo wau e hoʻokokoke loa aku i kahi mea nui
I didn’t compare it to most	ʻAʻole au i hoʻohālikelike i ka hapa nui
I didn’t follow that	ʻAʻole au i hahai i kēlā
I will not repeat this information	ʻAʻole wau e hana hou i kēia ʻike
It’s kind of a celebration	He ʻano hoʻolauleʻa
I have the best people in my life	Loaʻa iaʻu nā kānaka maikaʻi loa i koʻu ola
I think you should swear allegiance at the meeting	Manaʻo wau pono ʻoe e hoʻohiki hōʻike ma ka hālāwai
I remember well, no guilt, no shame	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau, ʻaʻohe hewa, ʻaʻohe hilahila
I will not make them angels or saints	Aole au e hoolilo ia lakou i poe anela a i poe haipule
I did not take my map	ʻAʻole au i lawe i kaʻu palapala ʻāina
I tried to wipe the shiver from my face	Hoʻāʻo wau e holoi i ka haʻalulu mai koʻu alo
I was angry to see what he really meant	Ua huhū au i ka ʻike ʻana i kāna manaʻo maoli
I want to draw my captive	Makemake au e kaha i ka'u mea pio
I got up and ran to the door	Kū aʻela au a holo i ka puka
I am not responsible for the consequences	ʻAʻole wau kuleana no nā hopena
I drove away the idea	Ua kipaku au i ka manao
Dorothy said it was an honorable day	Ua hoʻopaʻa ʻo Dorothy he lā hanohano ia
I can't move my leg	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu wāwae
A first aid kit didn’t go wrong	ʻAʻole i hele hewa kahi pahu kōkua mua
I looked at him with bright eyes	Huli au iā ia me nā maka ʻālohilohi
I love all that she did for me when we kissed	Aloha au i nā mea a pau āna i hana mai ai iaʻu i ko māua honi ʻana
I had a good experience	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike maikaʻi
I was not a warrior that day	ʻAʻole wau he koa i kēlā lā
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I have a family to take care of	He ʻohana koʻu e mālama ai
More seconds to save other lives	He mau kekona hou aʻe e hoʻopakele i nā ola ʻē aʻe
I knew he was trying to escape	Ua ʻike au e hoʻāʻo ana ʻo ia e pakele
I was clean and shiny	Ua maʻemaʻe a ʻālohilohi wau
I need to get ready in the morning	Pono wau e mākaukau i ke kakahiaka
I pulled this difference	Ua huki au i kēia ʻokoʻa
The river of righteousness drove him away	ʻO ke kahawai o ka pono i hoʻokuke iā ia
I didn’t really like it	ʻAʻole au i makemake loa
I didn’t want to live there	ʻAʻole au i makemake e noho ma ia wahi
I like gift making	Makemake au i ka hana makana
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I gave her a happy smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka hauʻoli
I don’t know about anti -Semitism, politics or racism	ʻAʻole au i ʻike i ka manaʻo kūʻē, ka politika a me ka racism
I returned it	Ua hoʻihoʻi au iā ia
I decided it wasn't about us	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole pili iā mākou
It needs a new and bigger business	Pono ʻia kahi ʻoihana hou a nui
I closed my eyes and leaned my head back	Ua pani au i koʻu mau maka a hilinaʻi i koʻu poʻo i hope
I admire my life	Ua mahalo au i koʻu ola ʻana
I was killed by the knowledge	Ua make au i ka ʻike
I feel better about these things now	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo no kēia mau mea i kēia manawa
I went back to my room	Hoʻi au i koʻu lumi
I can’t dream about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke moeʻuhane e pili ana iā ia
I’m teaching her not to worry now	Ke aʻo aku nei au iā ia mai hopohopo i kēia manawa
There were a few trees that grew and scattered	He mau kumulāʻau kakaikahi i ulu a helelei
I have another heavy chain ready to use	He kaulahao kaumaha ʻē aʻe kaʻu i mākaukau e hoʻohana
I like the belt with it	Makemake au i ke kāʻei me ia
I am not against it	ʻAʻole au i kūʻē
I was happy to receive the offer	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o ka hāʻawi
A white radical, a preacher	He radical keʻokeʻo, he haʻi'ōlelo
I want to see it flow over her body	Makemake au e ʻike i ke kahe ʻana ma luna o kona kino
I took you to the piece	Ua lawe au iā ʻoe i ka ʻāpana
There was a porch running in front of the house	He lanai e holo ana i mua o ka hale
I buy drinks and happy air	Ke kūʻai aku nei au i ka inu a me ka lewa hauʻoli
I went to the stream	Hele au i ke kahawai
I looked at the river	Nānā au i ka muliwai
I don’t want this anymore	ʻAʻole au makemake hou i kēia
I looked at the watch cloud over him	Nānā au i ke ao kiaʻi ma luna ona
I lived in the big house	Ua noho au i ka hale nui
I kept seven	Ua mālama au i ʻehiku
I might sleep now	E moe paha au i kēia manawa
I looked back	Huli au i hope
I shuddered with fear and anger	Ua haʻalulu au i ka makaʻu a me ka huhū huhū
I'll see you at ten in the room	E ʻike au iā ʻoe i ka ʻumi ma ke keʻena
I will punish you seven years	Hoʻopaʻi wau iā ʻoe i ʻehiku makahiki
I have a big heart and don’t care about sports	He puʻuwai nui koʻu a ʻaʻole pili i nā pāʻani
I can imagine I’ll start to finish	Hiki iaʻu ke manaʻo e hoʻomaka wau e hoʻopau
I was happy, thinking he had a tragic accident	Ua hauʻoli wau, me ka manaʻo ua loaʻa ʻo ia i kahi ulia pōpilikia
I think we’ll practice after that night	Manaʻo wau e hoʻomaʻamaʻa mākou ma hope o ia pō
I have one short degree in counseling	Hoʻokahi oʻu papa pōkole o ke kēkelē ma ka ʻōlelo aʻoaʻo
I don't know enough	ʻAʻole lawa kaʻu ʻike
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I can't wait to read it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka heluhelu ʻana
I couldn’t have looked any better	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā maikaʻi aku
I saw them go	Ua ʻike au i ko lākou hele ʻana
I grabbed her leg and pulled her closer to me	Paʻa au i kona ʻāwae a huki iā ia a kokoke iaʻu
I fought but didn’t get it	Ua hakakā au a ʻaʻole naʻe i loaʻa
I’ll post some of those pictures later	E kau au i kekahi o ia mau kiʻi ma hope
I posted a comment the first time	Ua hoʻokuʻu mua wau i kahi ʻōlelo i ka manawa mua
I’m happy every now and then	Hauʻoli wau i kēlā me kēia manawa
I was required to make a choice	Ua koi ʻia au me kahi koho
I heard some people talking in the city	Ua lohe au i kekahi poʻe e kamaʻilio ana ma ke kūlanakauhale
I knew something was coming down	Ua ʻike au e iho ana kekahi mea
I cried for him again	Ua uē hou au iā ia
I want a home for myself	Makemake au i home no'u iho
But I’m not entirely sure	ʻAʻole naʻe au i maopopo loa
I have a great time with you for this	He manawa nui ko'u ia oe no keia
I am new to this segment market	He mea hou au i keia makeke mahele
A week had passed since their lunch	Ua hala kekahi pule mai ko lakou aina awakea
I had to do something before he could go home	Pono wau e hana i kekahi mea ma mua o kona hoʻi ʻana i ka home
I know it's not like that	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole pēlā
I think it’s time to wake up to school	Manaʻo wau ua hiki i ka manawa e ala ai i ke kula
He took my car home	Lawe ʻo ia i koʻu kaʻa i ka home
I think those are his correct words	Manaʻo wau ʻo ia kāna mau ʻōlelo pololei
I couldn’t help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ia
I was everywhere, but nowhere	Aia wau ma nā wahi a pau, akā ʻaʻohe wahi
I met two wolves in the forest	Ua hālāwai au i ʻelua ʻīlio hae ma ka nahele
A team he could build	He hui i hiki iā ia ke kūkulu
I am on a mission	Aia wau ma kahi misionari
I think he can wait until he gets some food	Manaʻo wau hiki iā ia ke kali a loaʻa iā ia kahi meaʻai
I am going for treatment tomorrow	Hele au no ka lapaau i ka la apopo
I made up my mind that night	Ua hoʻoholo wau i koʻu manaʻo i kēlā pō
I can't ask you any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku iā ʻoe
I’m talking about every kind of tree	Ke ʻōlelo nei au i kēlā me kēia ʻano lāʻau
I was cut off from the outside world	Ua ʻoki loa ʻia au mai ka honua waho aku
I haven't been drunk in a long time	ʻAʻole au i ʻona no ka manawa lōʻihi
I started writing music for the first time	Ua hoʻomaka wau e kākau mele no ka manawa mua
I don't think we'll sleep here	ʻAʻole au i manaʻo e hiamoe kāua ma ʻaneʻi
I can speak for myself	Hiki iaʻu ke ʻōlelo noʻu iho
But love is over	Akā, ua pau ke aloha
I haven’t enjoyed it in a long time	ʻAʻole au i leʻaleʻa i kēia manawa lōʻihi
I walk every day around a nearby park	Hele wāwae au i kēlā me kēia lā a puni kahi paka kokoke
I can’t tell you what they found	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i ka mea i loaʻa iā lākou
I hope you two enjoy this surprise	Manaʻo wau e hauʻoli ʻolua i kēia kahaha
I proudly put myself to work	Ua hoʻokohu haʻaheo wau iaʻu iho i ka hana
I read his mind and I answered him	Heluhelu au i kona manao a pane aku au iaia
I know we’re talking about kids	ʻIke wau ke kamaʻilio nei mākou no nā keiki
I don’t know if my cousin has a name	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he inoa koʻu hanauna
I did not learn that the world is infinite	ʻAʻole au i aʻo he palena ʻole ka honua
I have served your mother, my master, for centuries	Ua lawelawe au i kou makuahine, ko'u haku hana, no na keneturia
I want to come back to this country	Makemake au e hoʻi mai i kēia ʻāina
I only read interesting books	Heluhelu wale wau i nā puke hoihoi
I want to move on with our lives	Makemake au e neʻe i ko mākou ola
Good walking	Maikaʻi ka hele wāwae
The paper was not printed	ʻAʻole i paʻi ʻia ka pepa
I feel like it’s normal in red	Manaʻo wau e like me ka mea maʻamau i ka ʻulaʻula
I rode by my side and laughed	Kaʻa au ma koʻu ʻaoʻao a ʻakaʻaka
I remember every minute of the party	Hoʻomanaʻo wau i kēlā me kēia minuke o ka pāʻina
I can't see him everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma nā wahi a pau
I find talking to myself to be an asset	ʻIke wau i ke kamaʻilio ʻana iaʻu iho he mea hana waiwai
I knew where this was going	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai kēia
I think he just wanted to say that	Manaʻo wau makemake wale ʻo ia e ʻōlelo pēlā
The screen will look like the one below	E ʻike ʻia kahi pale e like me lalo
I know he doesn't write songs	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e kākau i nā mele
I only saw the last hour	ʻIke wale wau i ka hola hope loa
A daughter, a sister, a daughter	He kaikamahine, he kaikuahine, he kaikamahine
I was tired of listening to myself	Ua luhi wau i ka hoʻolohe ʻana iaʻu iho
I hated him, then he called again	Hoʻowahāwahā au iā ia, a laila kāhea hou ʻo ia
I think there’s a lot you can do at once	Manaʻo wau i ka nui o kāu hiki ke hana i ka manawa hoʻokahi
I would like a space	Makemake au i kahi hakahaka
I think it was a pounding or something	Manaʻo wau ʻo ka kuʻi a i ʻole kekahi mea
I saw the floor behind me explode inches by inches	Ua ʻike au i ka papahele ma hope oʻu e pahū ana ʻīniha a ʻīniha
I pulled my hands away from his hand	Huki au i koʻu mau lima mai kona lima
So I like to think positively	No laila, makemake wau e noʻonoʻo i ka maikaʻi
I jumped and pulled	Lele au a huki
I wondered what it was	Ua noʻonoʻo wau he aha ia mea
I want to do this	Makemake au e hana i kēia
There was a good line and we were there, he thought	He lālani maikaʻi a ma laila mākou, manaʻo ʻo ia
I want to leave him for good	Makemake au e haʻalele iā ia no ka maikaʻi
I was very clear on the idea	Ua maopopo loa ia'u ka manao
I saw him walk this way	Ua ʻike au iā ia e hele ana ma kēia ala
I took a deep breath and looked at the picture	Hāpai au i ka hanu ʻoi a nānā i ke kiʻi
A story well told by you	He moʻolelo i haʻi maikaʻi ʻia e ʻoe
I can’t think of an example right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi laʻana i kēia manawa
I didn’t believe it for a second	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo no kekona
Stone began support for his film	Ua hoʻomaka ʻo Stone i ke kākoʻo no kāna kiʻiʻoniʻoni
I have known you for a very long time	Ua ʻike au iā ʻoe no ka manawa lōʻihi loa
I have sent him to you, knowing that it will take place	Ua hoʻouna aku au iā ia iā ʻoe, me ka ʻike e hiki mai ana kēia
A soft smile spread over his eyes	Ua pahola ka minoʻaka mālie ma luna o kona mau maka
I wanted to give it to you	Ua makemake au e haawi aku ia oe
I have always loved horses	Ua makemake mau au i ka lio
Debt is debt, after all	ʻO ka hōʻaiʻē he hōʻaiʻē, ma hope o nā mea a pau
I wanted to stop him	Ua makemake au e hooki iā ia
I couldn’t watch him die	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā iā ia e make ana
I’m all over the world, that’s right	Aia wau ma ke ao holoʻokoʻa, pololei kēlā
I wanted to see more	Ua makemake au e ʻike i nā mea he nui
I know you hate it, but talk to me	ʻIke wau e inaina ʻoe, akā e kamaʻilio mai iaʻu
I need to know what’s going on with you	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei me ʻoe
I will set one up for tonight	E hoʻonoho wau i hoʻokahi no kēia ahiahi
Nothing was released at the right speed	ʻAʻohe mea i hoʻopuka ʻia ma ka wikiwiki kūpono
I could see my heart pounding	Ua ʻike au i ka lele ʻana o koʻu puʻuwai
I was driven like a bat out of Hell	Ua kipaku au me he peʻapeʻa mai loko mai o Gehena
I looked at him out of the corner of my eye	Nānā au iā ia mai ke kihi o koʻu maka
I want knowledge	Makemake au i ka ʻike
I feed the cats and eat	Hānai au i nā pōpoki a ʻai
I feel something different inside	Manaʻo wau i kahi mea ʻokoʻa i loko
I kicked the goal on the right side	Kikeke au i ka pahu hopu ma ka ʻaoʻao ʻākau
There is a world where children do not grow up	He honua kahi e ulu ʻole ai nā keiki
I thought it was delicious	Ua manaʻo wau i ka ʻono
I told him he didn't think so	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole e manaʻo pēlā
I want to destroy them all	Makemake au e luku iā lākou a pau
I think that was enough	Manaʻo wau ua lawa kēlā
I finished my food books	Ua hoʻopau wau i kaʻu mau puke meaʻai
It was never done again by the company	ʻAʻole i hana hou ʻia e ka hui
I will never see my family again	ʻAʻole au e ʻike hou i koʻu ʻohana
I relaxed and could look back properly	Ua hoʻomaha au a hiki ke nānā pono hou
It was a full circle of fear	He kaapuni piha o ka makau
I think that's what makes me laugh the most	Manaʻo wau ʻo ia ka mea e ʻakaʻaka loa ai
I have to go home	Pono au e hoʻi i ka home
I decided to go back to church	Ua hoʻoholo wau e hoʻi i ka hale pule
I saw three brothers hit each other hard	Ua ʻike au i ʻekolu mau kaikunāne i hahau nui kekahi i kekahi
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi
I want to marry her and start a family	Makemake au e mare iā ia a hoʻomaka i ʻohana
I have had good results with growing plants like this	Ua loaʻa iaʻu nā hopena maikaʻi me ka ulu ʻana o nā mea kanu me kēia
I change height, weight, skin, and hair color	Hoʻololi au i ke kiʻekiʻe, ke kaumaha, ka ʻili, a me ka waihoʻoluʻu lauoho
I went a lot and so did my wife	Hele nui au a pela no ka'u wahine
And we need them now	A pono mākou iā lākou i kēia manawa
I think the album will be shorter	Manaʻo wau e ʻoi aku ka pōkole o ka album
I couldn’t sit there with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma laila me lākou
It’s probably the dwarf world	ʻO ia paha ka honua dwarf
I think the design is easy to follow	Manaʻo wau he maʻalahi ka hahai ʻana i ka hoʻolālā
I don’t need to talk much	ʻAʻole pono wau e kamaʻilio nui
I just love the sound of the language	Aloha wale au i ke kani o ka ʻōlelo
I played a lot with my father	Ua pāʻani nui au me koʻu makuakāne
It fell on the road	Ua hāʻule ma luna o ke alaloa
I don’t need to question your consistency	ʻAʻole pono wau i nīnau i kou kūpaʻa
I was very ashamed	Ua hilahila loa au
I have to take care of the situation	Pono wau e mālama i ke kūlana
I’m not a politician, that’s all	ʻAʻole wau he politika, ʻo ia wale nō
I went inside to see	Ua hele au i loko e ʻike
I want him to know	Makemake au e ʻike ʻo ia
I couldn’t hear everything around me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe i nā mea a puni iaʻu
A guardian of the arts	He kahu no ka hana noeau
I knew where the peak was	Ua maopopo iaʻu kahi o ka piko
I ordered them to march north with the army	Ua kauoha au iā lākou e hele i ka ʻākau me ka pūʻali koa
I got into a bad mood	Ua komo au i loko o ka pōʻeleʻele maikaʻi ʻole
I have never seen him like that	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me ia
I think he’s giving it a hard time right now	Manaʻo wau e hāʻawi paʻakikī ana ʻo ia iā ia i kēia manawa
I didn’t expect to meet any friends	ʻAʻole au i manaʻo e hālāwai me kekahi mau hoaaloha
I want you to take that	Makemake au e lawe ʻoe i kēlā
I am afraid of myself	Ua hopohopo hoʻi au iaʻu
I don’t think they are like we expected	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e like me kā mākou i manaʻo ai
I could quickly tell there was something wrong with him	Hiki iaʻu ke haʻi koke aku aia kekahi hewa iā ia
I can't breathe fully	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu piha
I think he’s missing out on the reason	Manaʻo wau ua nalowale ia ma ke kumu
I am the one who will destroy you	ʻO wau ka mea nāna ʻoe e luku
I left him and went to bed	Haʻalele au iā ia a hele i kahi moe
They had three daughters	He ʻekolu kaikamahine a lāua
I sighed in anger	Ua kaniuhu au me ka huhū
I was patient	Ua hoʻomanawanui au
He was gone for almost eight weeks	Ua hala ʻo ia no ka aneane ʻewalu pule
I knew he was my father	Ua maopopo iaʻu ʻo ia koʻu makuakāne
I started to laugh nervously	Hoʻomaka wau e ʻakaʻaka me ka hopohopo
I have an engineering degree	He ʻoihana ʻenekinia kaʻu
I pray that you will allow me to reveal myself	Ke pule nei au e ʻae mai ʻoe iaʻu e hōʻike iaʻu iho
I hit again, then again	Paʻi hou au, a laila hou
I think that's all you need to know	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kāu pono e ʻike
I'll send a young man to valet for you	E hoʻouna aku au i kahi kanaka ʻōpio i valet nou
A teacher, looking in the woods	He kumu, e huli ana i ka nahelehele
I am acquainted with them	Ua kamaaina au ia lakou
I am very grateful to be able to do so	Mahalo nui au i ka mea hiki ke hana pēlā
I will tell the story with pictures	E haʻi wau i ka moʻolelo me nā kiʻi
I wanted to sit and embrace the comfort he gave	Ua makemake au e noho a apo i ka hooluolu ana i haawi mai ai
I can’t wait for my husband to come back	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi mai kaʻu kāne
I walked around the house once, then again	Ua hele au a puni ka hale i hoʻokahi manawa, a laila hou
I have to carry you, and you alone	Pono wau e hāpai iā ʻoe, a ʻo ʻoe wale nō
Me, but in a different way	ʻO wau nō wau, akā ma ke ʻano ʻokoʻa
I have to be careful for your safety	Pono wau e makaʻala no kou pono
I will ask a lot of questions in each class	E nīnau au i nā nīnau he nui i kēlā me kēia papa
I was foolish to think this was better	Ua naʻaupō wau i ka manaʻo he ʻoi aku kēia
I couldn’t fall for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule iho iā ia
I think the lion has returned to me	Manaʻo wau ua hoʻi mai ka liona iaʻu
I will provide everything	E hoʻolako au i nā mea a pau
I didn’t want to hit again	ʻAʻole au i makemake e hahau hou
I didn’t think this was possible	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki kēia
I think that’s good	Manaʻo wau ua maikaʻi kēlā
I was angry and searched my phone	Huhū au a ʻimi au i kaʻu kelepona
The service is for one season only	Hoʻokahi kau wale nō ka lawelawe ʻana
I try to open my eyes	Hoʻāʻo wau e wehe i koʻu mau maka
I thought he needed a phone call	Ua manaʻo wau he pono ke kelepona iā ia
I would never associate with him	ʻAʻole loa au e launa pū me ia
Thirteen books were released	Ua hoʻokuʻu ʻia nā puke he ʻumikumamākolu
I can teach your lessons in your home	Hiki iaʻu ke aʻo i kāu mau haʻawina ma kou home
I pull up my chair on the table	Huki au i koʻu noho i luna o ka pākaukau
I think it was the real first day of class	ʻO koʻu manaʻo ʻo ka lā mua maoli o ka papa
This change was made to prolong mortality	Ua hana ʻia kēia hoʻololi e hoʻolōʻihi i ke ola make
I opened the door and sighed	Wehe aku la au i ka puka, a hu
I want to clean my office	Makemake au e hoʻomaʻemaʻe i koʻu keʻena
I was the only one to run	ʻO wau wale nō no ka holo
I have eight, he is ten	ʻEwalu oʻu, ʻumi ʻo ia
I hope to be independent of him, if possible	Manaʻo wau i ke kūʻokoʻa iā ia, inā hiki
I need a job and money	Pono wau i kahi ʻoihana a me ke kālā
I have washed, but I am tired	Ua holoi au, aka, ua luhi
I didn’t have the best leadership idea	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manaʻo alakaʻi maikaʻi loa
I was, of course, a little jealous	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, lili liʻiliʻi
The male male ratio of the country is equal	ʻO ka lakio kāne kāne o ka ʻāina he kūlike
A miracle of healing shows that separation is not possible	ʻO kahi hana mana o ka ho'ōla e hōʻike i ka hopena ʻole o ka kaʻawale ʻana
There was a big explosion from the sky	Poha nui mai ka lewa mai
I chose you above all others	Ua koho wau iā ʻoe ma mua o nā mea ʻē aʻe
I saw his face and his shoulders	Ua ʻike au i kona helehelena a me kona mau poʻohiwi i haʻalulu
I went to a group of students	Hele au i kahi hui o nā haumāna
I could see a big book sitting on top	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi puke nui e noho ana ma luna
I wanted to talk to you more about compensation	Ua makemake au e kamaʻilio hou aku iā ʻoe e pili ana i ka pānaʻi
I did not inform or respond	ʻAʻole wau i hoʻokaʻaʻike a pane aku paha
It is a civil rights rebellion	He kipi pono kīvila
I will not live beyond the right	ʻAʻole au e noho ma mua o ka pono
I want to be sad	Makemake au e kaumaha
I have to let you go	Pono wau e hoʻokuʻu iā ʻoe
I didn’t do any of this with intent	ʻAʻole au i hana i kekahi o kēia me ka manaʻo
I think that’s a good end of the chapter	Manaʻo wau he hopena maikaʻi kēlā o ka mokuna
I don’t have to bother bothering him	ʻAʻole au e pilikia e hoʻopilikia iā ia
I want you to always help them	Makemake au e kōkua mau ʻoe iā lākou
I did not follow them	ʻAʻole au i hahai iā lākou
I stood up and let him come to us	Kū wau a hoʻokuʻu iā ia e hele mai i o mākou nei
I cried in pain and joy	Ua uē au i ka ʻeha a me ka hauʻoli
I didn't see him go inside or hear the knocking	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hele ana i loko a lohe ʻole paha i ke kīkēkē
I decided to offer my services for free	Ua manaʻo wau e hāʻawi i kaʻu mau lawelawe no ka manuahi
I'm very close	Pili loa au
I don’t want to go in, just see the door	ʻAʻole au makemake e komo, e ʻike wale i ka puka
I decided to keep that inside	Ua hoʻoholo wau e mālama i kēlā i loko
I was angry with the world	Ua huhū au i ka honua
The man sees a beautiful girl walking past	ʻIke ke kāne i kahi kaikamahine uʻi e hele ana ma mua
As for me, I hold my hand in the crowd	ʻO wau, paʻa koʻu lima i ka lehulehu
I didn’t want to smoke	ʻAʻole au i makemake e puhi
I didn't think he deserved the power we shared	Ua manaʻo wau ʻaʻole pono ʻo ia i ka mana a mākou i kaʻana like ai
I caught him before he reached the ground	Ua hopu au iā ia ma mua o kona hiki ʻana i ka lepo
I lost one of the boys	Nalo au i kekahi o na keiki koa
I just want to drive	Makemake wale au e kalaiwa
I thought she was the most beautiful	Ua manaʻo wau ʻo ia ka mea nani loa
I hadn’t decided what to do with it	ʻAʻole wau i hoʻoholo i ka mea e hana ai me ia
I think there is love between the two	Manaʻo wau aia ke aloha ma waena o lāua
I didn’t like their love	ʻAʻole au i makemake i ko lākou aloha
West said he admitted it was wrong	Ua pane aku ʻo West ua ʻae ʻo ia he hewa
I climbed the stairs to the porch	Piʻi au i ke alapiʻi a i ka lanai
I told the men to leave	Ua ʻōlelo au i nā kāne e haʻalele
I read the letter	Ua heluhelu au i ka palapala
I just appreciate this young woman here	Mahalo wale wau i kēia wahine ʻōpio ma ʻaneʻi
The score was fixed in the final minutes	Ua paʻa ka helu i nā minuke hope
And he was much heavier than he is now	A ua ʻoi aku kona kaumaha ma mua o kēia manawa
I can’t explain how much he loves her	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe e pili ana i kona aloha
The wrong laugh turns my blood cold	ʻO ka ʻakaʻaka hewa e hoʻohuli i koʻu koko anuanu
I met the others at the bottom of the stairs	Ua hui au me nā mea ʻē aʻe ma lalo o ke alapiʻi
I just wanted to go home	Ua makemake wale au e hoʻi i ka home
I didn’t want to run my own business	ʻAʻole au i makemake e hoʻokele i kaʻu ʻoihana ponoʻī
Maybe I could have been there	Ua hiki paha ia'u ma laila no ia
I started to see other things along the way	Ua hoʻomaka wau e ʻike i nā mea ʻē aʻe ma ke ala
I feel isolated and powerless	Manaʻo wau i kahi kaʻawale a me ka mana ʻole
The same voice grew from the south	Ua ulu ka leo like mai ka hema
I want you to have her child	Makemake au e loaʻa iā ʻoe kāna keiki
I know you will do your best	ʻIke wau e hana ʻoe i ka mea maikaʻi loa
I know it’s strange	ʻIke wau he mea ʻē
I hated losing my father	Ua inaina au i ka nalo ʻana i koʻu makuakāne
I did not know this was possible	ʻAʻole au i ʻike he hiki kēia
I didn't like the way he looked at me	ʻAʻole au i makemake i ke ʻano o kona nānā ʻana mai iaʻu
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I knew that all the energy was flowing from my body	Ua ʻike au e kahe ana ka ikehu a pau mai koʻu kino aku
I think those stars did	Manaʻo wau na kēlā mau hōkū i hana
I think you all can do it	Manaʻo wau hiki iā ʻoukou a pau ke hana
I can't let you go to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hele i ona lā
I shake my head, I want the blood to go	Hoʻopaʻa wau i koʻu poʻo, makemake wau e hele ke koko
I often told him not to think so	Ua ʻōlelo pinepine au iā ia ʻaʻole e noʻonoʻo pēlā
A video was made for the song	Ua hana ʻia kekahi wikiō no ia mele
I continued on my way	Ua hoʻomau au i koʻu ala
I want to help people and give more of myself	Makemake au e kōkua i ka poʻe a hāʻawi hou aku iaʻu iho
I’m a bit of a jerk	He mea ʻoluʻolu wau
I like simplicity with my clothes	Makemake au i ka maʻalahi me koʻu mau lole
I have a new job	He ʻoihana hou wau
I hope you enjoy your time here	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kou manawa ma ʻaneʻi
A million additions, he said	He miliona hoʻohui, ke ʻano āna i ʻōlelo ai
I have a son for a lawyer	He keiki kaʻu no ka loio
I looked at him in disgust	Nānā au me ka hoʻopailua
I like the least	Makemake au i ka liʻiliʻi loa
I love her shy smile	Aloha au i kona minoaka hilahila
But I have no regrets	ʻAʻole naʻe au i mihi
A new commandment is to come	He kauoha hou e hiki mai ana
I started that process	Ua hoʻomaka wau i kēlā hana
I think that’s a very good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi loa ia
I would like a better head maybe	Makemake au i kekahi poʻo maikaʻi aʻe paha
I don’t do well with intention	ʻAʻole maikaʻi kaʻu hana me ka manaʻo
I’ll admit this is just starting to see my point	E ʻae aku au e hoʻomaka ana kēia e ʻike i koʻu manaʻo
I looked from him to the boat	Nana aku au mai iaia a hiki i ka waapa
It’s a very simple idea	He manaʻo maʻalahi loa ia
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
It owns the energy	He mea nona ka ikehu
Then they are given the food chain	A laila hāʻawi ʻia lākou i ke kaulahao meaʻai
I think now is the time for you to come back home	Manaʻo wau he manawa kēia e hoʻi mai ai ʻoe i ka home
I want to be a beginner	Makemake au e lilo i mea hoʻomaka
I continue to engage deeply and deeply with that girl	Ke hoʻomau nei au i ke komo hohonu a hohonu me kēlā kaikamahine
It was a loud cry	He leo kahea nui
I have a clever idea in my mind	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo akamai i koʻu noʻonoʻo
I want you to know that nothing can change this	Makemake au e ʻike ʻoe ʻaʻohe mea e hoʻololi i kēia
I created a virtual host for my local development	Ua hana au i mea hoʻokipa virtual no koʻu hoʻomohala kūloko
I went forward, the magician watching all my activities	Ua hele au i mua, e nānā ana ke kupua i kaʻu mau hana a pau
It is a clear message to the world	He ʻōlelo aʻo maopopo i ka honua
I listened carefully but I couldn’t get in	Ua hoʻolohe pono au akā ʻaʻole hiki iaʻu ke komo
I can’t blame you then	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻino i kēlā manawa
I have a lot of work to do	Loaʻa iaʻu nā hana he nui
I just see things	Ke ʻike wale nei au i nā mea
A long knife was seen in his hand	Ua ʻike ʻia kahi pahi lōʻihi ma kona lima
I could not hear an apology	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kahi kalahala
I can’t live with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me kēlā
I like to sleep in stable places	Makemake au e hiamoe ma nā wahi paʻa
I remember a sad time	Hoʻomanaʻo wau i kahi wā kaumaha
There is no need to play him	ʻAʻohe pono o ka pāʻani ʻana iā ia
I think he was nice for an old man	Manaʻo wau he ʻoluʻolu ʻo ia no kahi ʻelemakule
I didn’t think much of learning more	ʻAʻole au i manaʻo nui e aʻo hou
I saw a house burning	Ua ike au i kekahi hale e a ana
I swear to you, it will be different after that	Hoʻohiki wau iā ʻoe, e ʻokoʻa ka mea ma hope o kēlā
The female voice came on the phone line	Ua hiki mai ka leo wahine ma ka laina kelepona
I shook him on one shoulder	Ua lulu au iā ia ma kekahi poʻohiwi
I had no time to confuse with them	ʻAʻohe oʻu manawa e huikau me lākou
There was a fort, with a drawn sword in front of the entrance	He pā koa e kū ana, he pahi kaua i unuhi ʻia, e kū pono ana i ka puka
I quickly changed my own personality	Hoʻololi koke wau i koʻu iho kanaka
I think that's delicious	Manaʻo wau he mea ʻono kēlā
I need something to hold my attention	Pono wau i mea e hoʻopaʻa i koʻu manaʻo
I tried to run up from a standing position	Ua ho'āʻo wau e holo i luna mai kahi hoʻomaka kū
I knew she was crying	Ua ʻike au ua uē ʻo ia
I think it’s beautiful	Manaʻo wau he nani
I looked into his eyes and laughed	Nānā wau i kona mau maka a ʻakaʻaka
I can imagine that wisdom comes from life	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hele mai ana ka naʻauao mai ke ola
A murmur of surprise ran across the bridge	Ua holo ka ʻōhumu o ke kahaha ma ke alahaka
I know also the foolish horse that left the farm	Ua hoomaopopo no hoi au i ka lio lapuwale i haalele i ka mahiai
I think you are here with me	Manaʻo wau aia ʻoe ma ʻaneʻi me aʻu
The public announcement started the protests	ʻO ka hoʻolaha lehulehu i hoʻomaka i ka ʻino o nā kūʻē
I shouldn’t have done that	ʻAʻole pono wau i hana pēlā
There are a number of early decision -making systems of art	Aia kekahi mau ʻōnaehana hoʻoholo mua o ka hana noʻeau
I was in touch with him a year ago	Ua pili au iā ia i hoʻokahi makahiki ma mua
I’ve always loved numbers	Ua aloha mau au i nā helu
I asked why there was a firewood pump	Ua nīnau au no ke aha e loaʻa ai ka pauma wahie
I pretend not to know	Hoʻohālike au ʻaʻole ʻike
I wish a rich man could sell it	Minamina wau i hiki i kekahi kanaka waiwai ke kūʻai aku iā ia
A young waiter came to pick up my order	Ua hele mai kekahi waiter ʻōpio e ʻohi i kaʻu kauoha
I didn’t think much of that	ʻAʻole au i manaʻo nui i kēlā
I think you will	Manaʻo wau e makemake ʻoe
I need these details later	Pono wau i kēia mau kikoʻī ma hope
Outdoor recreation activities are also popular	He mea kaulana nō hoʻi nā hana hoʻokipa waho
I went the next day and every third day since then	Hele au i kekahi lā aʻe a i kēlā me kēia kolu o nā lā mai ia manawa
I knew where this story was going	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai kēia moʻolelo
A beautiful girl told me about it	Ua haʻi mai kekahi kaikamahine nani iaʻu no ia mea
A light knock on the door caught my attention	ʻO kahi kīkē māmā ma ka puka i hopu i koʻu manaʻo
I thought it was strange	Ua manaʻo wau he mea ʻē
I need a piece of the job	Pono wau i kahi ʻāpana o ka hana
His father was a strange man	He ʻano ʻano ʻē kona makuakāne
I want to take care of my skin	Makemake au e mālama i koʻu ʻili
I probably won’t press that	ʻAʻole paha wau e kaomi i kēlā
I went into his room and started talking	Hele au i loko o kona keʻena a hoʻomaka wau e kamaʻilio
I was forbidden to do so	Ua papa ʻia au e hana pēlā
I got my result today and it’s gone with flying colors	Ua loaʻa iaʻu kaʻu hopena i kēia lā a ua hala me nā kala lele
I think that's probably the time you'll see	Manaʻo wau ʻo ia paha ka manawa āu e ʻike ai
I can’t be fooled	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni
I can’t read fast to understand them	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu wikiwiki e hoʻomaopopo iā lākou
I sighed and climbed the stairs to return to the bridge	Ua kaniuhu au a piʻi i ke alapiʻi e hoʻi i ke alahaka
I'll just watch	E nana wale au
I don’t think there is anything else	ʻAʻole wau i manaʻo he mea hou aʻe
I use it in the field	Hoʻohana au i ka mea ma ke kahua
I will say that you are blessed with a gift	E ʻōlelo wau ua hoʻopōmaikaʻi ʻia ʻoe me kahi makana
I picked it up, knowing exactly who it was	Ua ʻohi au, me ka ʻike pono ʻo wai ia
I can’t help but sometimes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i kekahi manawa
I can vividly remember watching it for the first time	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo maopopo i ka nānā ʻana iā ia no ka manawa mua
I didn’t go very hard	ʻAʻole au i hele ikaika loa
I need to get up and look	Pono au e ala a nānā
A small woman, sometimes a strong wind threatened to lift her	He wahine liʻiliʻi, i kekahi manawa ua hoʻoweliweli ka makani ikaika e hāpai iā ia
Only the tree knows the nature of the tree	ʻO ka lāʻau wale nō ka ʻike i ke ʻano o ka lāʻau
I can carry it with one hand	Hiki iaʻu ke hāpai iā ia ma ka lima hoʻokahi
I bought it before we moved together	Ua kūʻai au iā ia ma mua o ko mākou neʻe pū ʻana
I want a knowledgeable person	Makemake au i ke kanaka ʻike
I think this is the most important business event in history	Manaʻo wau ʻo kēia ka hana ʻoihana nui loa i ka mōʻaukala
I was more than happy to pay his price	Ua ʻoi aku koʻu hauʻoli e uku i kāna kumukūʻai
I met him once before the last flight	Ua hālāwai au me ia i hoʻokahi manawa ma mua o ka holo loa ʻana
I like some garlic or tomato and basil varieties	Makemake au i kekahi mea kālika a i ʻole kamato a me nā ʻano basil
They go on to have the most amazing good power	Hele lākou i ka mana maikaʻi kupaianaha loa
On the right are two songs	Aia ma ka ʻaoʻao ʻākau ʻelua mau mele
I have to ask if you are mature	Pono wau e nīnau inā ua makua ʻoe
I have to smoke	Pono wau e puhi
I didn’t intend to fix the situation	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻoponopono i ke kūlana
I’m flying along the trail with amazing speed	Ke lele nei au ma ke alahele me ka wikiwiki kupaianaha
I know they are kind of weird	ʻIke au he ʻano ʻano ʻē lākou
I know what he has to say all the time	ʻIke wau i kāna mea e ʻōlelo ai i nā manawa āpau
He was the first of six children	ʻO ia ka hiapo o nā keiki ʻeono
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I slapped him up to my leg	Ua paʻi aku au iā ia a hiki i koʻu ʻāwae
I really enjoyed the story, as always	Ua hauʻoli loa au i ka moʻolelo, e like me ka mea mau
I want to give him a hard time	Makemake au e hāʻawi iā ia i kahi manawa paʻakikī
I am a married man	He kanaka male au
The smell of coffee moved along that path	Ua nee ka ʻala o ke kofe ma kēlā alahele
I learned to have fun in the city	Ua aʻo au i ka leʻaleʻa i ke kūlanakauhale
I'm making some edits	Ke hana nei au i kekahi hoʻoponopono
I hope you love her	ʻO koʻu manaʻo pono ʻoe e aloha iā ia
I smiled at his face and pointed to the door	Ua ʻakaʻaka au i kona alo a kuhikuhi i ka puka
Frank is no longer in a relationship with a woman	ʻAʻole pili hou ʻo Frank i kahi wahine
I did not come to bring a sword to the earth	ʻAʻole au i hele mai e lawe mai i ka pahi kaua i ka honua
I slept in his class once	Ua hiamoe au ma kāna papa i hoʻokahi manawa
I pulled him closer	Huki au iā ia a kokoke
I need your consulting money	Pono au i kāu mau kālā kūkākūkā ʻae
I was able to have a free leg	Ua hiki iaʻu ke loaʻa ka wāwae manuahi
I rolled my eyes at the ceiling	Ua ʻolokaʻa koʻu mau maka i ke kaupaku
I can't produce a single word	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopuka i hoʻokahi huaʻōlelo
I didn’t just kill them	ʻAʻole wau i pepehi wale iā lākou
I rejoiced in the innocence of my heart	Ua hauʻoli wau i ka pololei o koʻu naʻau
I tried the door, and it slowly opened	Ua ho'āʻo au i ka puka, a hāmama mālie
I drop the box on the ground	Hoʻokuʻu wau i ka pahu ma ka honua
I want him to touch me	Makemake au iā ia e hoʻopā mai iaʻu
The light is shining	E ʻā ana ke kukui
A friend can release me but not an enemy	Hiki i ka hoaaloha ke hoʻokuʻu iaʻu akā ʻaʻole ka ʻenemi
I took the phone off the wall	Lawe au i ke kelepona mai ka paia
Some time later, someone stood in his place	I kekahi manawa ma hope mai, ua kū kekahi i kona wahi
I don’t have the strength to turn around	ʻAʻohe oʻu ikaika e huli aʻe
I felt anger, resentment, and sadness	Ua ʻike au i ka huhū, ka inaina, a me ke kaumaha
I didn’t think so about anyone before	ʻAʻole au i manaʻo pēlā e pili ana i kekahi ma mua
I can't say what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo he aha ia
I make songs for people	Hana wau i nā mele no ka poʻe
I feel better today	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi i kēia lā
I couldn’t pull my attention away from them	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i koʻu manaʻo mai o lākou aku
It was kept in the sun and warm	Ua mālama ʻia i ka lā a me ka mahana
I pulled his hand over my shoulder	Huki au i kona lima ma luna o koʻu poʻohiwi
I can kill you without thinking	Hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe me ka noʻonoʻo ʻole
No major casualties were reported in the city	ʻAʻohe pōʻino nui i hōʻike ʻia ma ke kūlanakauhale
I saw it when he opened his mouth	Ua ʻike wau i ka manawa i hāmama ai kona waha
I knew the time had worked against me	Ua ʻike wau ua hana ka manawa e kūʻē iaʻu
I saw a clue today	ʻIke wau i kahi kuhi i kēia lā
I grabbed him and cut him off	Lalau aku au a hooki aku ia ia
I tried never to see these people again	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e ʻike hou i kēia poʻe
I do not know who woke me up	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hoʻāla mai iaʻu
I started to speak but he stopped me	Hoʻomaka wau e ʻōlelo akā ua hoʻōki ʻo ia iaʻu
I have an opinion, but we’ll see at the hearing	He manaʻo koʻu, akā e ʻike kākou ma ka hālāwai hoʻolohe manaʻo
I think we all love girls	Ua manaʻo wau ua aloha mākou a pau i nā kaikamahine
I quickly looked around	Nānā koke wau a puni
I was never there	ʻAʻole loa au i laila
I have to thank you for making it easy for me	Pono wau e hoʻomaikaʻi iā ʻoe no ka maʻalahi iaʻu
I raised an eyebrow at her and she just picked it up	Hāpai au i kahi kuʻemaka iā ia a ʻohi wale ʻo ia
I probably worked a little in that corner	Ua hana liʻiliʻi paha wau i kēlā kihi
A simple threat is all that is needed	ʻO kahi hoʻoweliweli maʻalahi wale nō ka mea e pono ai
I have six brothers and two sisters	He ʻeono koʻu mau kaikunāne a ʻelua kaikuahine
I have a friend not far from here	He hoa pili ko'u ma kahi mamao ole mai keia wahi aku
I can’t believe this madness came to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēia pupule iaʻu
I was very confused by what had happened	Pioloke loa au i ka mea i hanaia
He didn't	ʻAʻole ʻo ia i hana
Birds are very common in human culture	ʻIke nui ʻia nā manu ma ka moʻomeheu kanaka
I always edit something or on that machine	Hoʻoponopono mau wau i kekahi mea a i ʻole ma kēlā mīkini
I can think of her now without crying	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia i kēia manawa me ka uē ʻole
I can see them outside	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou ma waho
I quietly entered the dark living room	Ua komo malie au i ka lumi hookipa pouli
I have tried each reader many times	Ua ho'āʻo wau i kēlā me kēia mea heluhelu i nā manawa he nui
I was about to starve to death	Ua kokoke au e make pololi
I miss him so much	Minamina loa au iā ia
I couldn’t go with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pū me ia
I can hear you moving in your room	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe e neʻe ana i loko o kou lumi
I listened to his words	Ua hoʻolohe au i kāna mau ʻōlelo
A few more are important	He mea nui kekahi mau mea hou aku
I can't deny that statement	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kēlā ʻōlelo
A loan that directly addresses the person at a higher level	ʻO kahi hōʻaiʻē e hoʻoponopono pololei i ke kanaka i ʻoi aku ka kiʻekiʻe
It's a unique document, in this case	He palapala kū hoʻokahi, ma kēia ʻano
I have to argue against one thing	Pono wau e kū'ē i hoʻokahi mea
I think he deserves it	Manaʻo wau he pono ʻo ia iā ia
I shake myself	Luliluli au iaʻu iho
I will take full responsibility	E lawe au i ke kuleana piha
I could beat his heart out	Hiki iaʻu ke hahau i kona puʻuwai
I saw the democratic power of this new artistic support	Ua ʻike au i ka mana demokalaka o kēia kākoʻo noʻeau hou
He whispered a little in his ear and left	Hāwanawana iki ma ka pepeiao a hele akula
I love them, thank you so much	Aloha au iā lākou, mahalo nui
I think what’s important to other people	Manaʻo wau he aha ka mea nui i nā poʻe ʻē aʻe
Cook took a break from hockey	Ua hoʻomaha ʻo Cook mai ka hockey
I don’t know the full story	ʻAʻole au i ʻike i ka moʻolelo piha
I did my job, that’s the only thing that matters	Ua hana wau i kaʻu hana, ʻo ia wale nō ka mea nui
I met his face for a second	Ua halawai au me kona maka no kekona
I'm afraid you're right	Ke hopohopo nei au ua pololei kāu
Some boys are going	Ke hele nei kekahi mau keiki kāne
I am you, and I am you	ʻO wau nō ʻoe, a ʻo ʻoe nō wau
I was just scared this morning	Ua makaʻu wale au i kēia kakahiaka
I said the idea was a computer	Ua ʻōlelo au he kamepiula ka manaʻo
I won’t ask for his help, no more	ʻAʻole wau e noi i kāna kōkua, ʻaʻole hou
I know what that means	ʻIke wau i ka manaʻo o kēlā
The game begins to play out	Hoʻomaka ka pāʻani e pāʻani
The dance number had a good emotional impact	Ua loaʻa i ka helu hula ka manaʻo koʻikoʻi maikaʻi
I picked up the cover and drank	Hapai au i ka uhi a inu
It was as if they were constantly working	Me he mea lā e hana mau ana lākou
I will do my part in this business	E hana wau i kaʻu ʻāpana i kēia ʻoihana
I can tell he isn't	Hiki iaʻu ke hōʻike ʻaʻole ʻo ia
I have fifteen minutes to get into the courtroom	He ʻumikūmālima mau minuke koʻu e komo ai i loko o ka lumi hoʻokolokolo
A city, a city, a school	He kūlanakauhale, he kūlanakauhale, he kula
I never saw a problem	ʻAʻole loa wau i ʻike he pilikia
There is strength and determination	Aia ka ikaika a me ka hoʻoholo paʻa
I like to eat and eat out	Makemake au i ka ʻai a me ka ʻai ʻana i waho
I swore he was going to hit me	Hoʻohiki wau e hahau ana ʻo ia iaʻu
I was eating chocolate for my vacation	E ʻai ana au i ke kokoleka no koʻu wā hoʻomaha
I submitted my article to the school newspaper	Ua hoʻouna au i kaʻu ʻatikala i ka nūpepa kula
I see a lot of people doing something, something	ʻIke wau i nā mea he nui i hana i kekahi mea, i kekahi mea
I later learned that the language is true	Ua aʻo au ma hope he ʻoiaʻiʻo ka ʻōlelo ʻōlelo
I was angry at the space in front of me	Huhu au i kahi hakahaka i mua oʻu
My mind has a lot of use for it	He hoʻohana nui koʻu noʻonoʻo nona
I want to lie to you	Makemake wau e wahaheʻe iā ʻoe
I’m not married, I don’t have kids living	ʻAʻole au e male, ʻaʻole loaʻa keiki e ola ana
I decided to give it a try and change his mind around	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo a hoʻololi i kona mau manaʻo a puni
I didn't like him	Ua ʻoluʻolu ʻole wau iā ia
I have to fulfill my own life	Pono wau e hoʻokō i koʻu ola ponoʻī
I didn’t talk to him	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia
Several government agencies were held here	Ua mālama ʻia kekahi mau hui aupuni ma ʻaneʻi
I ride on it	Kaʻa au ma luna ona
I didn’t want to be in my room	ʻAʻole wau i makemake i loko o koʻu lumi
I look at the women	Nānā au i nā wāhine
I am happy to meet you, dear	Hauʻoli wau i ka hui ʻana me ʻoe, e ka mea aloha
Very interesting	Mea hoihoi loa
I need to think of a way out of this	Pono wau e noʻonoʻo i kahi ala i waho o kēia
I can’t think of anything more beautiful than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea i ʻoi aku ka nani ma mua o ia
I would love to hear everything about this place	Makemake au e lohe i nā mea a pau e pili ana i kēia wahi
I have one hundred and fifty in my library	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi haneri me kanalima i loko o kaʻu waihona waihona
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
I can't understand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā
I left them	Ua waiho au ia lakou
I had never heard of the game	ʻAʻole au i lohe iki i ka pāʻani
It can be sent to me at work	Hiki ke hoʻouna ʻia iaʻu ma ka hana
I laughed softly and turned around	Ua akaaka malie au a huli
I’m happy and fulfilling	Hauʻoli wau a hoʻokō
I do not know all this	ʻAʻole wau i ʻike i kēia mau mea a pau
I have some phones to work with	He mau kelepona kaʻu e hana ai
I was wounded, I was taken captive, no one was there	Ua ʻeha au, ua pio, ʻaʻohe kanaka
I was able to get them at the first meeting	Hiki iaʻu ke loaʻa ia mau mea ma ka hālāwai mua
I had a lot of marriages	Nui koʻu male ʻana
I can't think he's dead	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ua make ʻo ia
I made notes in my textbooks	Ua hana au i nā memo ma kaʻu mau puke ʻōlelo
I was happy for the simple conversation	Ua hauʻoli wau no ke kamaʻilio māmā
It’s like giving and taking	He haawi like a lawe
I took this job for pay and all	Ua lawe au i keia hana no ka uku a me na mea a pau
It's just a question you can answer	He nīnau wale nō e hiki iā ʻoe ke pane
I went to lunch, my heart was very alert	Ua hele au i ka ʻaina awakea, ua makaʻala nui koʻu naʻau
I rested slowly	Hoʻomaha mālie wau
I can do your job	Hiki iaʻu ke hana i kāu hana
I hated myself	Ua hoʻopailua wau iaʻu iho
I treat people as if they were better than dogs	Hana wau i nā kānaka me he mea lā ua ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o nā ʻīlio
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
I was the only one who made this sound	ʻO wau wale nō i hana i kēia kani
I thought they were talking about my sister	Ua manaʻo wau e kamaʻilio ana lākou no koʻu kaikuahine
I am also afraid of the breath	Makaʻu nō hoʻi au i ka hanu
He couldn't get enough	ʻAʻole hiki iā ia ke lawa
I stood and turned my head	Kū au a huli koʻu poʻo
I breathed in the drizzle	Hanu wau i ka ua hoʻokele
I could see his excitement	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hauʻoli
I didn't want him to see me like this	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia iaʻu e like me kēia
I didn't think you were in town	ʻAʻole au i manaʻo aia ʻoe i ke kūlanakauhale
I close the car door and lower the window	Pani au i ka puka kaʻa a hoʻohaʻahaʻa iho i ka puka makani
I really eat after all	ʻAi maoli au ma hope o nā mea a pau
I know where it was seen	Ke ʻike nei au ma hea kahi i ʻike ʻia ai
I will keep my word	E malama au i ka'u olelo
The result is gold and a double eagle	ʻO ke kālā gula a me ka ʻaeto pālua ka hopena
I cut completely without anyone	Ua ʻoki loa au me ka ʻole o kekahi
I hate history and writing	Ke inaina nei au i ka moolelo a me ka papa kakau
I put the gun and ammunition in the backpack	Hoʻokomo wau i ka pū a me nā pōkā i loko o ka ʻeke ʻeke
I was really looking forward to meeting him	Ua kakali loa au e hui me ia
I couldn’t fly with anyone on my back	ʻAʻole hiki iaʻu ke lele me kekahi ma koʻu kua
His men were taken captive in the battle	Ua lawe pio ia kona mau ohua i ke kaua
I had my time with personal insurance	Ua loaʻa iaʻu koʻu manawa me ka ʻinikua pilikino
The bell rang	Ua kani ka bele kani
I will not kill you	ʻAʻole au e pepehi iā ʻoe
I will not find you again when you go	ʻAʻole au e loaʻa hou iā ʻoe ke hele ʻoe
I had enough and they didn’t	Ua lako au a ʻaʻole lākou
I didn’t remember until he told me	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo a hiki i kāna haʻi ʻana mai iaʻu
I will buy it in cash	E kūʻai au ma ke kālā
I think that has come	Manaʻo wau ua hiki mai kēlā
Choose wisely before asking anyone in the day	E koho naʻauao ma mua o ka noi ʻana i kekahi ma ka lā
I’ll prove it on that point	E hōʻoiaʻiʻo wau ma ia kumu
I think he heard our prayers	Manaʻo wau ua lohe ʻo ia i kā mākou pule
I did exactly that for a whole week	Ua hana pololei wau i hoʻokahi pule holoʻokoʻa
I think we slept	Manaʻo wau ua hiamoe mākou
I went upstairs to cut my neck	Piʻi au i luna e ʻoki i koʻu ʻāʻī
I will probably write something new soon	E kākau koke ana paha au i mea hou
I asked him why he was angry	Ua nīnau au iā ia i ka mea i huhū ai ʻo ia
I didn’t ask for more	ʻAʻole au i koi hou aku
I didn’t see him in social	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma ka pilikanaka
An office without knowledge	He keʻena me ka ʻike ʻole
I took my bag and left	Lawe au i kaʻu ʻeke a hele
I was a trained criminal lawyer	He loio karaima i aʻo ʻia hoʻi au
I can’t seek to end that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi e hoʻopau i kēlā
I saw the others wake up	Ua ʻike au e ala ana nā poʻe ʻē aʻe
I like the latest details of these past few years	Makemake au i nā kiko'ī hope loa o kēia mau makahiki i hala
I will do my best	E hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa
I'm getting more prepared this morning	Ke hoʻonui nei au i ka hoʻomākaukau ʻana i kēia kakahiaka
I searched my document	Huli au i kaʻu palapala
I opened it and let my friend out	Ua wehe au a hoʻokuʻu i koʻu hoaaloha i waho
I don’t think so	ʻAʻole wau e manaʻo
I am very hard to kill	Paʻakikī loa wau e pepehi
I know the report will be posted online	ʻIke wau e hāʻawi ʻia ka hōʻike i ka pūnaewele
I am in total darkness	Aia au i ka pouli loa
I talked to dad last night	Ua kamaʻilio wau me ka makua kāne i ka pō nei
I need to get ready for work	Pono wau e hoʻomākaukau no ka hana
I personally designed each piece and complexity	Ua hoʻolālā pilikino wau i kēlā me kēia ʻāpana a me ka paʻakikī
I did not understand them	ʻAʻole au i hoʻomaopopo iā lākou
I can give you a testimonial if you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kahi hōʻike inā makemake ʻoe
The noise in the window looked up	ʻO ka walaʻau ʻana ma ka puka aniani i nānā aku ai i luna
I had a heart attack	Ua loaʻa iaʻu ka nānā naʻau
I smiled and offered to hug her	Ua minoʻaka au a hāʻawi aku e pūliki iā ia
I also saw a little sorcerer	Ua ʻike nō hoʻi au i kahi kilokilo liʻiliʻi
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I can show you what they remember, what they think	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i ka mea a lākou i hoʻomanaʻo ai, i ko lākou manaʻo
I quickly decided on a routine every week	Ua hoʻoholo koke wau i kahi hana maʻamau i kēlā me kēia pule
I took a tip from the window	Lawe au i kahi piko mai ka puka makani
He was a father, a brother, a son, and a pillar of his community	He makua kāne, he kaikunāne, he keiki, a he kia o kona kaiāulu
I had a feeling it was falling apart	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo e hāʻule ana
Waves of fatigue were in his flesh	ʻO ka nalu o ka luhi i loko o kona mau ʻiʻo
I can’t remember my childhood	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu wā ʻōpiopio
I tried to help the situation	Ua ho'āʻo wau e kōkua i ke kūlana
I didn’t care about his problems or mine	ʻAʻole au i manaʻo i kona mau pilikia a i ʻole koʻu
I will bring her and the precious stones to the king	E lawe aku au iā ia a me ka pōhaku makamae i ke aliʻi
The outer ears and eyes have black edges	He mau ʻaoʻao ʻeleʻele ko nā pepeiao waho a me nā maka
I go out every night to empty my garbage bag	Hele wau i waho i kēlā me kēia pō e hoʻokahe i kaʻu ʻeke ʻōpala
I have to run	Pono au e holo
I believe in a living memory	Manaʻo wau i ka manaʻo hoʻomanaʻo ola
I saw them, her face and her hair	Ua ʻike au iā lākou, kona helehelena, a me kona lauoho
I believe that	Manaʻoʻiʻo wau i kēlā
I want to leave him	Makemake au e haʻalele iā ia
I have a better experience now	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike maikaʻi i kēia manawa
I go around the community	Hele au a puni ke kaiāulu
I can’t call the wind to blow	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea aku i ka makani e puhi
I crawled over to the bank	Kolo aku au i luna o ka panakō
He was a man faster than he knew	He kanaka i ʻoi aku ka wikiwiki ma mua o kāna ʻike
I will not agree with you	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke lohe i kāna leo
It’s a reasonable weight loss	ʻO kahi poho kaumaha kūpono
This is sometimes shown around the lizard	Hōʻike ʻia kēia i kekahi mau manawa a puni ka moʻo
I sit under the flowerpot in your garden	Noho au ma lalo o ka ipu pua o kou kīhāpai
I took it and he pulled his leg	Lawe au a huki maila ʻo ia i kona wāwae
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
A different old woman	He luahine okoa
I predict what will come to my mind	Ke kuhi nei au i ka mea e hiki mai ana i ko'u noonoo
I want you to look at the men	Makemake au e nānā ʻoe i nā kāne
I think just taking that protective path	Manaʻo wau e lawe wale i kēlā ala pale
A fence or a pipe or a knife is a personal thing	ʻO ka pā a i ʻole ka paipu a i ʻole ka pahi he mea pilikino
I haven’t thought of this in a long time	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano no ka manawa lōʻihi
I want to be a nurse	Makemake au e lilo i kahu
I think real beauty comes, but not always	ʻO koʻu manaʻo, hele mai ka nani maoli, akā ʻaʻole i nā manawa a pau
I chose my way across the open space next to him	Ua koho au i ko'u ala ma kela aoao o ke akea e pili ana iaia
I tried to convince myself that everything was a game	Ua ho'āʻo wau e hōʻoia iaʻu iho he pāʻani nā mea a pau
The written words show the full power of a kilo	ʻO nā huaʻōlelo i kākau ʻia i hōʻike i ka ikaika piha o kahi kilo
Authorities announce new products	Hōʻike nā mana i nā huahana hou
I have the same uncle sometimes	He ʻanakala like koʻu i kekahi manawa
A big part of him really wanted to worry	ʻO kahi hapa nui o ia i makemake nui e hopohopo
Sins will come	E komo mai ana na hewa
I'm afraid he'll wake up again	Makaʻu wau e ala hou ʻo ia
I pull myself off the earth	Huki ʻeha wau iaʻu iho mai ka honua aku
I almost forgot about the black ones	ʻaneʻane poina iaʻu nā mea ʻeleʻele
There is a word for everything	He ʻōlelo no nā mea a pau
Only one shot left	Hoʻokahi wale nō pana i koe
I need a night to sleep and recover	Pono au i kahi pō hiamoe a ho'ōla
It is a past name	He inoa i hala
I don’t know what to call it then	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e kapa ai i kēlā manawa
A little like milk paint	ʻO kahi liʻiliʻi e like me ka pena waiu
I thought it shouldn’t work	Ua manaʻo wau ʻaʻole pono e hana
I can’t answer that question correctly	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane pololei i kēlā nīnau
I put my hand on the back of my neck	Kau wau i koʻu lima ma ke kua o koʻu ʻāʻī
I have no problem reading	ʻAʻohe oʻu pilikia i ka heluhelu ʻana
Most days in the year are days	He lā ka hapa nui o nā lā i ka makahiki
I hold this as a profession, as a homeowner	Hoʻopaʻa wau i kēia ma ke ʻano he ʻoihana, ma ke ʻano he hale hale
I’m not going to do any of my other homework	ʻAʻole wau e hana i kekahi o kaʻu haʻawina home ʻē aʻe
I can't get over it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i luna
I want myself to see something solid	Makemake wau iaʻu iho e ʻike i kahi mea paʻa
I couldn’t understand it, at first	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo, i ka wā mua
I can never see you again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou iā ʻoe
France agreed to return troops and ships	Ua ʻae ʻo Farani e hoʻihoʻi i nā pūʻali ʻāina a me nā moku moana
I am not strong enough	ʻAʻole lawa koʻu ikaika
The king became king	Lilo ke aliʻi i mōʻī
I can read your thoughts	Hiki iaʻu ke heluhelu i kou mau manaʻo
I could not hear him speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kāna ʻōlelo
I think it’s a gift	Manaʻo wau he makana
The sixth thought was telling him something was wrong	ʻO ke ono o ka manaʻo e haʻi ana iā ia i kekahi mea i kūpono ʻole
Both groups have their own engine room	Loaʻa i nā pūʻulu ʻelua ko lākou lumi ʻenekini ponoʻī
I dug it out of my bag	Ua ʻeli au mai loko mai o kaʻu ʻeke
He was a calm and peaceful man	He kanaka mālie a maluhia
I refuse to explore the subject further	Hōʻole wau e ʻimi hou i ke kumuhana
A tube went through his mouth into his lungs	Ua hele kekahi paipu ma kona waha i loko o kona māmā
I believe the world will be a better place	Ke manaʻoʻiʻo nei au e ʻoi aku ka maikaʻi o ka honua
I am burning inside and out, to sin	Ke ahi nei au i loko o waho, i ka hewa
The wings are not shown	ʻAʻole i hōʻike ʻia nā ʻēheu
I kissed her on the lips	Honi au iā ia ma nā lehelehe
I did not mean to harm you	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻino iā ʻoe
I never complained	ʻAʻole loa au i hoʻopiʻi
I was able to get to the service room without any problems	Ua hiki au i ke keena lawelawe me ka pilikia ole
I cannot give you my throne	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku i koʻu noho aliʻi iā ʻoe
I knew there was a card	Ua maopopo iaʻu aia kahi kāleka
I immediately noticed that the fear was rising	Ua ʻike koke wau i ka piʻi ʻana o ka weliweli
I want him to say it again	Makemake au iā ia e ʻōlelo hou aku
I got his bag ready to go	Ua hoʻomākaukau au i kāna ʻeke e hele
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I think that's my face	ʻO koʻu manaʻo ʻo koʻu maka kēlā
I can’t think of a single bad thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i hoʻokahi mea maikaʻi ʻole
They are not taken all over the world	ʻAʻole lākou i lawe ʻia ma ke ao holoʻokoʻa
I think I will join him in the war	Manaʻo wau e pili pū me ia i ke kaua
I can’t be responsible for her	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuleana no kāna
I know a little bit about history	ʻIke iki au i ka mōʻaukala
I can't say right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo koke
P can see better	Hiki iā P ke ʻike maikaʻi
I raised my head and looked at him again	Hāpai au i koʻu poʻo a nānā hou aku iā ia
I felt like it was a waste of time	Ua like au me he mea la he hoopau manawa
I am very proud of myself	Haʻaheo loa wau iaʻu iho
I don’t stand for unnecessary anxiety	ʻAʻole wau e kū no kahi hopohopo pono ʻole
I just thought it might be a good thing	Manaʻo wale wau he mea maikaʻi paha
President to die in office	Peresidena e make ma ka oihana
I seek the truth, not any political issue	ʻImi au i ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole i kekahi kumuhana politika
I called the store and ordered by phone	Ua kani au i ka hale kūʻai a kauoha aku ma ke kelepona
I know people who are very young	Ua ʻike au i nā poʻe he ʻōpiopio loa ko lākou mau makahiki
I knew he wouldn't help me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e kōkua mai iaʻu
An association is provided between the specified lines	Hāʻawi ʻia kahi hui ma waena o nā laina i ʻōlelo ʻia
It seems like I’m in trouble all the time now	Me he mea lā ua pilikia au i nā manawa a pau i kēia manawa
I didn’t ask you about your date	ʻAʻole wau i nīnau iā ʻoe e pili ana i kou lā
And that is not allowed to me	A ʻaʻole ʻae ʻia kēlā iaʻu
I smashed for the floor	Luku au no ka papahele
I could tell by his voice	Hiki iaʻu ke haʻi ma kona leo
The ideal body is the same	Ua like ke ʻano o ke kino kūpono
There is a lot of smoke	Nui ka uahi
I got the next result	Ua loaʻa iaʻu ka hopena aʻe
We need to do it again	Pono mākou e hana hou
I was thrilled to be grateful	Ua hauʻoli wau i ka mahalo
I can't believe you're my teacher	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ʻoe kaʻu kumu
I think someone heard me	Manaʻo wau i lohe kekahi iaʻu
I can’t cover my head with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhi i koʻu poʻo i kēlā
It was as if the second wind had once again given his hands	Me he mea lā ua hāʻawi hou ka makani lua i kona mau lima
I asked him to come with me and he agreed	Ua noi au iā ia e hele pū me aʻu a ua ʻae ʻo ia
I looked up once and then continued up the stairs	Nānā wau i luna i hoʻokahi manawa a laila hoʻomau i ke alapiʻi
I put the ring on his finger	Kau wau i ke apo ma kona manamana lima
It’s available to almost everyone	Loaʻa ia i kahi kokoke i nā kānaka a pau
I think you mentioned this idea on another level	Manaʻo wau ua ʻōlelo mua ʻoe i kēia manaʻo ma kahi pae ʻē aʻe
I was skeptical and acted accordingly	Ua kānalua wau a ua hana e like me ia
I have things that need to be done	Loaʻa iaʻu nā mea e pono ai ke hana
I just let it go sometimes	Hoʻokuʻu wale wau i kekahi manawa
I have no heart to do	ʻAʻohe oʻu naʻau e hana
I was a little scared	Ua makaʻu iki au
I think he broke my arm	Manaʻo wau ua haki ʻo ia i kuʻu lima
I watch him adjust what he has to say	Nānā wau iā ia e hoʻoponopono i kāna mea e ʻōlelo ai
I wondered if the living had put him back there	Ua noʻonoʻo au, ua hoʻihoʻi paha ka mea ola iā ia i laila
I was born and raised in this city	Ua hānau ʻia au a hānai ʻia ma kēia kūlanakauhale
I forced myself not to look and sleep	Ua hoʻoikaika wau iaʻu iho e nānā ʻole a hiamoe
I kept the number for them	Ua mālama au i ka helu no lākou
I think he can meet me at the police station	Manaʻo wau hiki iā ia ke hālāwai me aʻu ma ke keʻena makai
I shook my head, refusing to offer	Luliluli au i koʻu poʻo, hōʻole i ka hāʻawi
I understand now	Maopopo iaʻu i kēia manawa
I can't figure out how to put it on	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e kau ai
Life without my parents	He ola me koʻu makua ʻole
I play my game by my rules	Ke pāʻani nei au i kaʻu pāʻani ma kaʻu mau lula
I can see it now	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa
I don’t think I’ll be playing with knives in the future	Manaʻo wau ʻaʻole e pāʻani me nā pahi i ka wā e hiki mai ana
I want to work	Makemake au e hana
I left the phone with him	Ua haʻalele wau i ke kelepona me ia
I can’t imagine your grief at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kou kaumaha i kēlā manawa
I will stay here with you and wait for this	E noho au ma ʻaneʻi me ʻoe a kali i kēia
I can see why people don't like it	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i makemake ʻole ai ka poʻe
I am familiar with this	Ua kamaʻāina wau i kēia
I need to access his student file	Pono au e komo i kāna faila haumāna
I have to do it again, you said to yourself	Pono au e hana hou aku, wahi a oe ia oe iho
Here I take a look at mine	Eia wau e nānā i kaʻu
I tried to call you but you did not answer	Ua hoʻāʻo wau e kelepona iā ʻoe akā ʻaʻole ʻoe i pane mai
I bit my lip but nodded my head	Nahu au i koʻu lehelehe akā kunou koʻu poʻo
A year ago, he lived with his mother	I hoʻokahi makahiki aku nei, ua noho ʻo ia me kona makuahine
I know where you come from	ʻIke wau i hea ʻoe i hele mai ai
I can't think he's right	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua pololei ʻo ia
I stood still so he could see me clearly	Kū mālie wau i ʻike maopopo ʻo ia iaʻu
I assure you, love is never a burden	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoukou, ʻaʻole loa he mea kaumaha ke aloha
I declined the invitation	Ua hōʻole au i ke kono
A man was close to his morning contemplation	Ua kokoke mai kekahi kanaka i kona noonoo kakahiaka
I got what you ordered	Loaʻa iaʻu ka mea āu i kauoha ai
I want to finish this before nightfall	Makemake au e hoʻopau i kēia ma mua o ka pō
I have to leave this room	Pono wau e haʻalele i kēia lumi
I will not give my life for anything	ʻAʻole au e hāʻawi i ke ola no kekahi mea
I have his shield	Aia ia'u kona pale
I went to the little house	Hele au i ka hale liʻiliʻi
I decided to do this dance with her	Hoʻoholo wau e hana i kēia hula me ia
I hate to say it, but	Ke inaina nei au i ka olelo ana, aka
I saw three men standing above me	ʻIke au i ʻekolu mau kānaka e kū ana ma luna oʻu
I see the signs in you	Ke ike nei au i na hoailona iloko ou
I have to go with the flow	Pono wau e hele me ke kahe
Published four times a year	Paʻi ʻia ʻehā manawa i ka makahiki
I’m not ready to start a relationship	ʻAʻole wau mākaukau e hoʻomaka i kahi pilina
I am an innocent stranger	He malihini hala ʻole wau
I looked straight at his middle point	Nānā pololei au i kona lae waena
I am the teacher and you are my student	ʻO wau ke kumu a ʻo ʻoe kaʻu haumāna
He enjoyed wildlife and animals	Ua hauʻoli ʻo ia i nā holoholona hihiu a me nā holoholona
I just went for a few things	Ua hele wale au no kekahi mau mea
Right for some people is bad for others	ʻO ka pono no kekahi poʻe, he mea ʻino ia no kekahi
Then I get them to practice	A laila, hoʻopaʻa au iā lākou e hoʻomaʻamaʻa
I gently put my hand on his back	Ua kau malie au i ko'u lima ma kona kua
I think that’s over	Manaʻo wau ua pau ia mau mea
I see his thirst for power	ʻIke wau i kona makewai i ka mana
I was so ready to go out of these clothes	Ua mākaukau loa wau e hele i waho o kēia mau lole
I don’t have to put my eyes on the puzzle	ʻAʻole pono e kau koʻu maka ma ka pahupaʻikiʻi
I have no cravings for anything	ʻAʻohe oʻu kuko i kekahi mea
I want to take you like this	Makemake wau e lawe iā ʻoe e like me kēia
I can’t feel wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo hewa
But I knew he was better than that	Ua ʻike naʻe au, ʻoi aku kona ʻoi aku ma mua o kēlā
I didn’t have to move	ʻAʻole pono wau i neʻe
I need time to make plans	Pono wau i ka manawa e hana ai i nā hoʻolālā
I did not tell anyone what he had done to me	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi i kāna mea i hana mai ai iaʻu
I took this time to fly behind the doors	Ua lawe au i keia manawa e lele ma hope o na puka
I longed for that day to come	Ua ake au i ka hiki ʻana mai o kēlā lā
I could see the tremor working in his body	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haʻalulu e hana ana ma kona kino
I turned and thought	Huli au a noʻonoʻo
I haven’t seen him like that in a long time	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me ia no ka lōʻihi
I turned and met the dark green eyes	Huli au a hālāwai me nā maka ʻōmaʻomaʻo ʻeleʻele
I know I will write it in them	ʻIke wau e kākau wau iā ia i loko o lākou
I swear they are the most important	Hoʻohiki wau ʻo lākou ka mea nui
I just took the amount of money they owe me	Ua lawe wale au i ka nui o ka lakou aie ia'u
I will not say no to his request	ʻAʻole wau e ʻōlelo ʻole i kāna noi
I’m confused and quit now	Ke piʻoloke nei au a hoʻōki i kēia manawa
I have no idea how to end the relationship	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hoʻōki ai i ka pili
I forbid you to love him	Ke papa aku nei au ia oe mai aloha aku iaia
I thought of something to help you accomplish everything	Ua manaʻo wau i kahi mea e kōkua iā ʻoe e hoʻokō i nā mea āpau
I will not sin against you, for you are there	ʻAʻole au e hana hewa iā ʻoe, no ka mea, aia ʻoe ma laila
I try to hold back my laughter	Hoʻāʻo wau e paʻa i kaʻu ʻakaʻaka
I was the last in my line	ʻO wau ka hope o kaʻu laina
I watched the color slowly creep up on his face	Ua nānā au i ke kolo mālie ʻana o ke kala i kona alo
I have not forgotten	ʻAʻole au i poina
I really thought about this	Ua noʻonoʻo pono wau i kēia
I have no respect for him	ʻAʻohe oʻu mahalo iā ia
I will try to judge for themselves	E ho'āʻo wau e hoʻokolokolo iā lākou iho
I took the hammer again a second time	Lawe hou au i ka hāmare i ka lua o ka manawa
I fell and regained my balance	Ua hina au a loaa hou ko'u koena
I hate my time tonight	Ke inaina nei au i ko'u manawa i keia po
I emphasize this	Ke koʻikoʻi nei au i kēia
A change is called	Ua kāhea ʻia kahi hoʻololi
She smiled when she heard this	He minoʻaka i kona lohe ʻana i kēia
She was buried in the church	Ua kanu ʻia ʻo ia ma ka hale pule
I know this is true for mothers	ʻIke au i kēia ʻoiaʻiʻo no nā makuahine
A sad memory of a beautiful life ruined	ʻO kahi hoʻomanaʻo kaumaha o kahi ola nani i pōʻino
I understand what this means	Ua maopopo ia'u ke ano o keia
I am very lucky	Laki loa wau
I had to ask him to make the cake	Pono wau e noi iā ia e hana i ka keke
I wouldn't be surprised if he left you here	ʻAʻole wau e kāhāhā inā haʻalele ʻo ia iā ʻoe ma ʻaneʻi
I will rest all night	E hoomaha au i ka po a pau
I have no right to bother you	ʻAʻohe oʻu kuleana e hoʻopilikia iā ʻoe
I have to give it back	Pono wau e hoʻihoʻi
I feel the same way, as I do	Ua like koʻu manaʻo, e like me aʻu
I let him back and went down the stairs	Hoʻokuʻu au iā ia i hope a iho i lalo o ke alapiʻi hale
I can see something there	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ma laila
I can't stand his use of women	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kāna hoʻohana ʻana i nā wahine
I don't know if it's good or bad	ʻAʻole au i ʻike inā maikaʻi a maikaʻi ʻole paha ia
I have to go out	Pono wau e hele i waho
I understand murder by hunting	Maopopo wau i ka pepehi kanaka ma ka hahai holoholona
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
My guess is to come up with no new users	ʻO koʻu manaʻo e hele mai, ʻaʻohe mea hoʻohana hou
I was a little worried about this	Ua hopohopo iki au no keia
I can’t do this on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia iaʻu iho
I will dwell in thee, and in thee	E noho au i loko ou a me ʻoe
I know what you are tonight	Ua ʻike wau he aha ʻoe i kēia pō
I can always live with this	Hiki iaʻu ke noho mau me kēia
I am not improving my character today	ʻAʻohe oʻu hoʻoikaika ʻana i koʻu ʻano i kēia lā
I blushed to myself, covering my eyes as well	Puhi au iaʻu iho, uhi pū i koʻu mau maka
I knew they were feet	Ua maopopo iaʻu he mau kapuaʻi lākou
I don’t know how to avoid this	ʻAʻole au i ʻike pehea e pale aku ai i kēia
I can laugh now because we really know each other	Hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i kēia manawa no ka mea he ʻike maoli mākou
I told him he was wrong	Ua haʻi au iā ia ua hewa ʻo ia
I don't think he'll be angry again	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e huhū hou
I’m not going to fight their fight for them	ʻAʻole au e hakakā i kā lākou hakakā no lākou
I think you can let him go	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻokuʻu iā ia
I didn’t want to clean the house	ʻAʻole au i makemake e hoʻomaʻemaʻe hale
I was taught to accept everything	Ua aʻo ʻia au e ʻae i nā mea a pau
I saw him do this before	Ua ʻike mua au iā ia e hana i kēia
I see their entertaining	ʻIke au i kā lākou hana hoʻohiwahiwa
A common example is the price of a product	ʻO kahi laʻana maʻamau ke kumukūʻai o kahi huahana
I need you to call me sick	Pono au e kāhea mai ʻoe i ka maʻi noʻu
I was even more surprised	Ua oi aku ko'u kahaha
I think he loves me	Ke manaʻo nei au ua aloha ʻo ia iaʻu
A table was set up	Ua kau ʻia kahi pākaukau ma luna
A large army was trying to find him	E pilikia ana kekahi pūʻali koa nui e ʻimi iā ia
I know he will go with me	ʻIke wau e hele pū ʻo ia me aʻu
I laughed and shook my hand in victory at this	Ua ʻakaʻaka wau a lulu i kuʻu lima i ka lanakila ma kēia
I will command more from this place	E kauoha hou aku au mai keia wahi aku
I want you to be happy to serve me	Makemake au e hauʻoli ʻoe i ka lawelawe ʻana iaʻu
I didn’t have to listen to him sometimes	ʻAʻole pono wau i hoʻolohe iā ia i kekahi manawa
I can’t be fooled by this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni i kēia
I was naked with my friend in my bedroom	Ua olohelohe au me ko'u hoa aloha ma ko'u keena moe
I can't take care of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia
I was confused inside	Ua huikau au i loko
I think we’ll get into it now	Manaʻo wau e komo kāua i kēia manawa
I saw it on the news today	Ua ʻike au ma ka nūhou i kēia lā
A new power came out yesterday	Ua puka mai kahi mana hou i nehinei
The closest thing to me is self -employment	ʻO kahi lua kokoke iaʻu ʻo ka hana ponoʻī
We have no hesitation in calling it his holy pencil	ʻAʻohe o mākou kānalua i ke kapa ʻana i kāna penikala hemolele
I embraced the silence	Ua apo au i ka hamau
A successful school requires unity of staff	Pono ke kula holomua i ka lokahi o na limahana
I took it reluctantly and filled it with water	Lawe au me ka makemake ole a pani i ka wai
I don't know what you mean	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia kou manaʻo
A first example on a seal from c	He laʻana mua ma kahi sila mai c
I could hear the poor boy crying in pain	Hiki iaʻu ke lohe i ke keiki ʻilihune e uē me ka ʻeha
I enjoyed reading this book	Hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i kēia puke
I want to sleep now	Makemake au e hiamoe i kēia manawa
I was afraid to walk around	Makaʻu wau e hele a puni
I turn to look back	Huli au e nānā i hope
I looked at him slowly	Nānā mālie wau iā ia
I went a long way	Ua hele lōʻihi wau
People get together to work	Hui pū ka poʻe i ka hana
A small group of horses came to advertise	Ua hele mai kekahi pūʻulu liʻiliʻi o nā lio e hoʻolaha
I never am and never will be	ʻAʻole loa wau a ʻaʻole loa
I just forgot about myself	Ua poina wale au ia'u iho
The movie was not made	ʻAʻole i hana ʻia ke kiʻiʻoniʻoni
I can't remember what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea i hana ʻia
I planted my hands in front of me	Ua kanu wau i koʻu mau lima ma koʻu alo
I thought it was important	Ua manaʻo wau he mea nui ia
I sing a lot to myself	Hīmeni nui wau iaʻu iho
I will make them sleep on the field	E hiamoe au iā lākou ma ke kula
I don’t have time to think	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai
I know he wants to organize things	ʻIke wau makemake ʻo ia e hoʻolālā i nā mea
He gave the album his third out of five stars	Hāʻawi ʻo ia i ka album ʻekolu o nā hōkū ʻelima
I have no idea what will happen there	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea hiki i laila
I didn’t ask him why	ʻAʻole wau i nīnau iā ia no ke aha
I admire men of virtue and honor	Mahalo au i nā kāne o nā loina a me ka hanohano
I can tell you the opinion of the inspector	Hiki iaʻu ke haʻi aku i ka manaʻo o ka luna nānā
I broke protocol to tell you this	Ua haki wau i ka protocol e haʻi iā ʻoe i kēia
I just picked them up	Ua ʻohi wale au iā lākou
I was very confused by everything	Pioloke loa au i nā mea a pau
I don't know what picture they are in	ʻAʻole au i ʻike no ke kiʻi hea lākou
I have to face this man, but	Pono au e alo i keia kanaka, aka
A guard passed away after a while	Ua hala kekahi kiaʻi ma hope o kekahi manawa
I didn’t give him a chance to respond	ʻAʻole wau i hāʻawi iā ia i manawa e pane ai
Smith remained with the group for two years	Ua noho pū ʻo Smith me ka hui no ʻelua makahiki
I hear my name in my ear	Ke lohe nei au i koʻu inoa ma koʻu pepeiao
I like hot and sore baths	Makemake au i ka ʻauʻau wela a me ka ʻeha
I got the call this early morning	Ua loaʻa iaʻu ke kelepona i kēia kakahiaka nui
I stayed there for three hours	Noho au i loko o laila no ʻekolu hola
I can swear that person loves you	Hiki iaʻu ke hoʻohiki ua aloha kēlā kanaka iā ʻoe
I completely forgot the nature of the child	Poina loa au i ke ano o ke keiki
Worms are a good source	He kumu maikaʻi ka ilo
I can’t imagine using them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hoʻohana ʻana iā lākou
It’s a big picture, unlike a man	He kiʻi nunui, ʻaʻole like me ke kanaka
I came to talk to your father	Ua hele mai au e kamaʻilio me kou makuakāne
I want to spend time with you	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ʻoe
Of course the same kind of tragedy	ʻOiaʻiʻo ke ʻano like o ka mea pōʻino
I will not be hurt by the fire	ʻAʻole au e ʻeha i ke ahi
I have no idea what the future holds	ʻAʻohe oʻu ʻike no ka wā e hiki mai ana
I did something then	Ua hana au i kekahi mea ia manawa
I admire your strength and courage	Mahalo au i kou ikaika a me kou koa
I saw them yesterday	ʻIke au iā lākou i nehinei
Two details he could not agree on	ʻElua mau kikoʻī ʻaʻole hiki iā ia ke ʻae
A high school student	He haumana kula kiʻekiʻe
I went to our room tonight after dinner	Hele au i ko mākou lumi i kēia pō ma hope o ka ʻaina ahiahi
I haven’t told anyone yet	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi i kēia manawa
I was troubled, more than anything	Ua pilikia au, ʻoi aku ma mua o kekahi mea
I suggest my father to bed	Ke kuhikuhi aku nei au i koʻu makuakāne e hoʻomoe
I was hot and I wanted to	Ua wela au a makemake wau
I always felt like I was tied to something in front of him	Manaʻo mau wau iaʻu iho i nakinaki ʻia i kekahi mea i mua ona
I get a drink sometimes	Loaʻa iaʻu kahi mea inu i kekahi manawa
I cleaned up visiting with you before	Ua hoʻomaʻemaʻe au i ke kipa ʻana me ʻoe ma mua
And no one dared to do so	A ʻaʻohe mea i ʻaʻa e hana pēlā
Some men gave him letters to put on	Ua hāʻawi kekahi mau kāne iā ia i nā leka e kau ai
I’m on the edge of that	Aia wau ma ka lihi o kēlā
There was always a smile on her beautiful face	He minoʻaka mau i kona helehelena uʻi
I am not seeking to associate with anyone	ʻAʻole wau e ʻimi nei e launa pū me kekahi
I saw this strange thing	Ua ʻike au i kēia mea ʻano ʻē
I need him to look at me	Pono au iā ia e nānā mai iaʻu
I like reading glasses	Makemake au i nā makaaniani e heluhelu ai
I like the difference	Makemake au i ka ʻokoʻa
I plant at the end of the spring until the first fall	Ke kanu nei au i ka hopena o ka punawai a hiki i ka hāʻule mua
I remember being scared to death and confused	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka makaʻu a make a huikau
I feel the whole way and come	Manaʻo wau i ke ʻano holoʻokoʻa a hele mai
I made some good friends there	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau hoaaloha maikaʻi ma laila
I have missed your advice	Ua hala au i kāu ʻōlelo aʻo
I don't think he heard me	ʻAʻole wau i manaʻo ua lohe ʻo ia iaʻu
I looked at him and he waited	Nānā wau iā ia a kali ʻo ia
I had to leave my place	Pono wau e haʻalele i koʻu wahi
I knew my father and he was happy	Ua ʻike au i koʻu makua a me ka ʻoluʻolu
The school later closed	Ua pani ʻia ke kula ma hope
I have never done it before	ʻAʻole au i hana ma mua
I was never afraid of them	ʻAʻole loa au i makaʻu iā lākou
In some tombs large stone circles were found	Ma kekahi mau ilina, ua loaa na poai pohaku nunui
I can break down this house	Hiki iaʻu ke wāwahi i kēia hale
I can see him again	Hiki iaʻu ke ʻike hou iā ia
I didn't wait to see what they did	ʻAʻole wau i kali e ʻike i kā lākou hana
I didn’t know there was a back door	ʻAʻole au i ʻike he puka hope
I remember feeling uncomfortable	Hoʻomanaʻo wau i ka manaʻo ʻaʻole kūpono
I trample on the gas	Hehi au i ke kinoea
I really like to catch beautiful trees	Nui koʻu makemake e hopu i nā lāʻau nani
I think you have to trust him	Manaʻo wau ua pono ʻoe e hilinaʻi iā ia
I always believe that change is success	Manaʻo mau au i ka loli ʻo ia ka holomua
I’ll stick to the basics so you know	E hoʻopili wau i ka mea kumu i ʻike ʻoe
I don’t know if they died again	ʻAʻole maopopo iaʻu ua make hou lākou
I don’t want to entertain	ʻAʻole au makemake e hoʻokipa
Within a few years they had become major powers	I loko o kekahi mau makahiki ua lilo lākou i mau mana nui
I want them to speak quickly	Makemake wau e ʻōlelo koke lākou
I have to keep the clock, not be driven by it	Pono wau e hoʻomalu i ka uaki, ʻaʻole e hoʻokele ʻia e ia
They are good friends	He mau hoaaloha maikaʻi lākou
Few have a clear idea of ​​past lives	Kakaʻikahi ka manaʻo kūpono i nā ola i hala
I did something to keep it going	Ua hana wau i mea e mālama ai
I will not return and take thee away	ʻAʻole au e hoʻi mai e lawe aku iā ʻoe mai ona aku
I also try to read every day	Ho'āʻo hoʻi au e heluhelu i kēlā me kēia lā
I wanted to end this	Ua makemake au e pau me keia
I see this as a constant problem in our industry	ʻIke wau i kēia ma ke ʻano he pilikia mau i kā mākou ʻoihana
I can assure you that is the only correct explanation	Hiki iaʻu ke hōʻoluʻolu ʻo ia wale nō ka wehewehe kūpono
I was like a proud class bear	Ua like au me ka bea papa haʻaheo
I do not want the world to see us	ʻAʻole au i makemake e ʻike ka honua iā mākou
I was lucky last night	Ua laki au i ka pō nei
I stood outside listening to the voices	Kū wau i waho e hoʻolohe ana i nā leo
A shadow of something he could not tell	He aka o ka mea, aole hiki iaia ke hai
I need to change	Pono au e hoʻololi
I know that thou hast taught me	Ua ike au ua ao mai oe ia'u
I don’t feel any different than my friends	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻokoʻa ma mua o koʻu mau hoaaloha
I set the mind to work	Ua hoʻonoho wau i ka manaʻo noʻonoʻo e hana
I can move my leg, maybe not	Hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu wāwae, ʻaʻole paha
I swear it will be worth it	Ke hoʻohiki nei au e kūpono ia
I am looking for a job	E ʻimi ana au i kahi hana
I looked at the time	Ua nānā au i ka manawa
I'm having my wedding party	Ke hana nei au i kaʻu ʻahaʻaina mare
I planned a special piece	Ua hoʻolālā wau i kahi ʻāpana kūikawā
I wasn’t scared, though	ʻAʻole wau i makaʻu, ʻaʻole naʻe
I have no spirit to fight	ʻAʻohe oʻu ʻuhane e hakakā ai
I like the foot of the seat close	Makemake au i ka wāwae o ka noho kokoke
I will work with him first	E hana mua au me ia
I need to do another story	Pono wau e hana i kekahi moʻolelo ʻē aʻe
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I hate driving	Hoʻowahāwahā au i ka holo kaʻa
I wanted to bring you here soon	Ua makemake au e lawe koke mai ia oe maanei
I need everyone to keep their eyes on the door	Pono wau i nā mea a pau e mālama i ko lākou mau maka ma ka puka
I had never been there before	ʻAʻole au i hele ma laila ma mua
I waited for more signs	Ua kali au no nā hōʻailona hou aʻe
I closed my eyes, trying to forget everything	Ua pani au i koʻu mau maka, e hoʻāʻo ana e poina i nā mea a pau
I gave it to him and he went straight to sleep	Hāʻawi wau iā ia a hele pololei ʻo ia e hiamoe
I think we can reach more people	Manaʻo wau e hiki iā mākou ke hōʻea i nā poʻe hou aku
I landed in the nature of the forest	Ua pae au i ke ʻano o ka nahele
I need to get mine	Pono wau e kiʻi i kaʻu mea
I think we were the only ones together	ʻO koʻu manaʻo, hoʻokahi wale nō mākou i hui ai
I didn't see him after that	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma hope o kēlā
I saw some people look really bad	Ua ʻike au i kekahi poʻe e nānā ʻino loa
I need to go back to sleep	Pono wau e hoʻi i ka hiamoe
A body sent to the deep, then another	He kino i hoʻouna ʻia i ka hohonu, a laila kekahi
I see all the kids	ʻIke wau i nā mea kamaliʻi a pau
I saw there was a shooting outside a family restaurant	ʻIke wau aia kahi pana ma waho o kahi hale ʻaina ʻohana
I ran to bed and threw myself on top	Holo wau i kahi moe a hoʻolei iaʻu iho i luna
I want him to relax and think everything is fine	Makemake au iā ia e hoʻomaha a manaʻo ua maikaʻi nā mea a pau
I didn’t read the papers	ʻAʻole au i heluhelu i nā pepa
I think he will be covering for this meeting	Manaʻo wau e uhi ana ia no kēia hālāwai
I was very happy with the change in flavors	Ua hauʻoli loa au i ka hoʻololi ʻana o nā ʻono
I thought I was having a hard time	Ua manaʻo wau e paʻakikī ana au
There is a lot of history in that ancient place	Nui ka moʻolelo ma ia wahi kahiko
He did a good job for me	He hana maikaʻi ʻo ia iaʻu
I could have done it before	Hiki iaʻu ke hana ma mua
I was about two years old at the time	Aia au ma kahi o ʻelua makahiki i kēlā manawa
I worked for a while as a food processor	Ua hana au no kekahi manawa ma ke ʻano he mea hana ʻai meaʻai
I did not see him with great joy	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka hauʻoli nui
I could see him carrying the flag	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e lawe ana i ka hae
I returned my thoughts to the problem at hand	Ua hoʻihoʻi au i koʻu mau manaʻo i ka pilikia e pili ana
He was a fifteen year old boy	He keiki ʻumikūmālima makahiki
I loved her, but she came back	Aloha au iā ia, akā hoʻi mai ʻo ia
I can’t accept anything about this child right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi mea i kēia keiki i kēia manawa
I know you and your character, man	ʻIke wau iā ʻoe a me kou ʻano, e ke kanaka
I don’t want to forget	ʻAʻole au i makemake e poina
Now he plays himself	I kēia manawa hoʻokani ʻo ia iā ia iho
I didn’t intend to do that	ʻAʻole wau i manaʻo e hana pēlā
I want something, man	Makemake au i kekahi mea, e ke kanaka
I want you to leave tonight	Makemake au e haʻalele ʻoe i kēia pō
I think it can be understood	Manaʻo wau e hiki ke hoʻomaopopo ʻia
A heat ring, an adult ring	He apo pumehana, he apo makua
I can’t always hide my power	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā mau i koʻu mana
I encourage further research	Paipai au i ka noiʻi hou aku
I will be happy every moment of my second day	E hauʻoli wau i kēlā me kēia manawa o koʻu lā lua
I opened my eyes and demanded to look down	Ua wehe au i koʻu mau maka a koi aku au e nānā i lalo
I raised my hand to him	Hāpai au i koʻu lima iā ia
I sit at my desk and hope to relax	Noho au ma kaʻu pākaukau a manaʻolana e hōʻoluʻolu
It’s new or fun	He mea hou a mea pāʻani paha
I can smell the problem to come	Hiki iaʻu ke honi i ka pilikia e hiki mai ana
I know they think better	Ua ʻike nō hoʻi au ua ʻoi aku ka manaʻo
I forced myself to go forward	Ua koi au iaʻu iho e hele i mua
I hope we get more money	Manaʻo wau e loaʻa hou aku kā mākou kālā
I cannot confirm the accuracy of the information provided	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i ka pololei o nā ʻike i hāʻawi ʻia
The return trip took about four hours	Aneane ʻehā hola kēia hoʻihoʻi ʻana
But the whole thing is a small explosive effect	Akā ʻo ka mea holoʻokoʻa he hopena liʻiliʻi ka pahū
I didn’t miss anything	ʻAʻole au i nele i kekahi mea
Not like before	ʻAʻole like me ia ma mua
I went down again	Ale hou au i lalo
I was about to destroy his life	Ua kokoke au e luku i kona ola
I need to see more	Pono wau e ʻike hou aku
I like contemporary music	Makemake au i nā mele o kēia wā
I couldn’t get them	ʻAʻole wau i hiki iā lākou
I agreed a nice price for the baby	Ua ʻae au i kahi kumukūʻai nani no ka pēpē
I quickly stopped and ran to the living room	Kū koke wau a holo aku i ka lumi lumi
I hope you can come back sometime	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hele hou mai i kekahi manawa
I was just scared	Ua weliweli wale au
I know you are my back	ʻIke wau aia ʻoe koʻu kua
I think it’s something our family can sign up for	Manaʻo wau he mea hiki i ko mākou ʻohana ke kau inoa
I try not to drink	Ke ho'āʻo nei au e inu ʻole
It’s a different idea	He manaʻo ʻokoʻa
I turned my head back and closed my eyes	Huli au i koʻu poʻo i hope a pani i koʻu mau maka
I pull out the basket and melt the rock inside	Huki au i ka hīnaʻi a hoʻoheheʻe i ka pōhaku i loko
I couldn’t wake him up the next day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāla iā ia i ka lā aʻe
I remember almost falling asleep in the evening	Hoʻomanaʻo wau i ka aneane e hāʻule i kahi hiamoe i ke ahiahi
I wanted to visit that boy	Ua makemake au e kipa aku i kela keiki
Half a mile to the south he saw a hill of glass	He hapalua mile ma ka hema, ike aku la oia i kekahi puu aniani
I wanted him to love me	Ua makemake au e aloha mai ʻo ia iaʻu
I want to try	Makemake au e hoao
I think it’s a big difference	Manaʻo wau he ʻokoʻa nui
I can immediately see the result	Hiki iaʻu ke ʻike koke i ka hopena
I can just clean it out	Hiki iaʻu ke hoʻomaʻemaʻe wale i waho
I hope he is the first	Manaʻolana wau ʻo ia ka mua
You will never win something like that	ʻAʻole loa ʻoe e lanakila i kekahi mea e like me ia
I’m not social	ʻAʻole au pilikanaka
I liked the taste	Ua makemake au i kona ʻono ʻana
I just want to hold on to you	Makemake au e paʻa wale iā ʻoe
I have the impression it took a long time	Loaʻa iaʻu ka manaʻo ua lōʻihi ia
I don’t have a female gift	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi makana wahine
I approached him once	Ua hoʻokokoke au iā ia i hoʻokahi manawa
I confess and ask your forgiveness	Ke hai aku nei au a noi aku i kou kala mai
I caught him laughing to himself	Ua hopu au iā ia e ʻakaʻaka ana iā ia iho
The sharp decline continued without an increase in employment	Ua hoʻomau ka hoʻemi nui ʻana me ka piʻi ʻole o ka hana
I will continue to be truthful	E hoʻomau wau i ka ʻoiaʻiʻo
Our hands are on everything	Aia ko mākou mau lima i nā mea a pau
I have to go out first	Pono wau e hele mua i waho
I heard a shout from the north, familiar	Ua lohe au i ka uwa ma ka ʻākau, ua kamaʻāina
This was their last time	ʻO kēia ko lāua manawa hope loa
I watched you at your funeral	Ua nānā au iā ʻoe ma ka hoʻolewa
There was a snake around his neck and arms	He nahesa ma kona ʻāʻī a me kona mau lima
I got on my knees and waited for my death	Kuli au i koʻu mau kuli a kali i koʻu make
I brought the press	Ua lawe mai au i ke kaomi
I went back to school, but I was not young	Ua hoʻi au i ke kula, ʻaʻole naʻe au ʻōpio
I love the car and have more freedom	Makemake au i kaʻa a loaʻa hou ke kūʻokoʻa
I don’t know what got it	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i loaʻa ai ia mea
I don’t need to talk about it	ʻAʻole pono wau e kamaʻilio no ia mea
A terrible voice came out	Ua puka mai kekahi leo weliweli
I will guide you	ʻO wau ke alakaʻi iā ʻoe
I want to see what you can do	Makemake au e ʻike i ka mea hiki iā ʻoukou ke hana
I turned and threw it on my back	Huli au a hoʻolei ma luna o koʻu kua
I tried to think of more questions to ask	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i nā nīnau hou aʻe e nīnau ai
I was angry with him	Ua huhū au iā ia
I have an eye on him	He maka au iā ia
I told him he would come here to eat tonight	Ua ʻōlelo au iā ia e hele mai ʻo ia e ʻai ma ʻaneʻi i kēia pō
I missed him	Ua minamina au iā ia
D left, losing his eyesight	Ua haʻalele ʻo D, ua nalowale kona mau maka
I want to teach you in the lab	Makemake wau e aʻo iā ʻoe ma ka lab
I’m not related to that world	ʻAʻole wau i pili i kēlā ao
I knew he knew	Ua maopopo iaʻu ua ʻike ʻo ia
A few quiet anxious minutes	He mau minuke hopohopo mālie
I have to find him quickly	Pono wau e ʻimi koke iā ia
I wanted to cry	Ua makemake au e uē
Not everyone can take that	ʻAʻole hiki i nā kānaka a pau ke lawe i kēlā
I probably told his neck	Ua haʻi paha wau i kona ʻāʻī
I couldn’t allow myself to be like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e like me ia
I knocked softly, then entered	Kikeke mālie au, a laila komo i loko
Then I would go and observe various anti -violence events	A laila hele au a mālama i nā hanana like ʻole e kūʻē i ka hana ʻino
I could not hear what my sister said	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka ʻōlelo a koʻu kaikuahine
The big pit doesn’t feel bad	ʻAʻole manaʻo ʻino ka lua nui
I’m not going to listen to this	ʻAʻole au e hoʻolohe i kēia
I looked up and saw him laughing	Nānā wau i luna a ʻike iā ia me ka ʻakaʻaka
I think things are about their corners	Manaʻo wau i nā mea e pili ana i ko lākou mau kihi
I saw some of the writers there	ʻIke wau i kekahi o nā mea kākau ma laila
I understood why my father had replaced and disappeared	Ua maopopo iaʻu ke kumu i pani ai koʻu makuakāne a nalowale
I looked in the mirror and smiled at my face	Nānā wau i ke aniani a minoʻaka i koʻu helehelena
Someone is following me	Ke hahai nei kekahi iaʻu
This disease can be reduced or cured in the long run	Hiki ke emi a ho'ōla paha kēia maʻi i ka wā lōʻihi
I couldn’t stop flying	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka lele
I want to run in and hide	Makemake au e holo i loko a peʻe
A place to keep his belongings	He wahi e mālama ai i kāna mau mea
I can't wait to be released	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hoʻokuʻu ʻia
I would never learn to close my mouth	ʻAʻole loa au e aʻo e pani i koʻu waha
I enjoy learning	Hauʻoli wau i ke aʻo ʻana
I sigh softly under my breath	Ke kaniuhu mālie nei au ma lalo o koʻu hanu
It let out an immediate sound	Ua hoʻokuʻu iaʻu kahi kani koke
No other prices are allowed	ʻAʻole i ʻae ʻia nā kumu kūʻai ʻē aʻe
I know this is the right man	ʻIke wau ʻo ke kanaka kūpono kēia
I can’t keep this worry for the key	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia hopohopo no ke kī
I have a small one on hand	He liʻiliʻi kaʻu ma ka lima
I want the knowledge of the immediate, the moment	Makemake au i ka ʻike o ka manawa koke, ka manawa
I need to feed my body ice cream	Pono wau e hānai i koʻu kino ice cream
I was leaving my friends	E haʻalele ana au i koʻu mau hoaaloha
I am in this deepest depths	Aia au i loko o kēia hohonu loa
I always know everything	ʻIke mau au i nā mea a pau
I know you are smart enough to get there	Ua maopopo iaʻu ua lawa kou akamai e hiki ai i laila
I know the place	ʻIke wau i ka wahi
I liked the way it sounded	Ua makemake au i ke ʻano o ke kani ʻana
I talked to him every day	Kamaʻilio wau me ia i kēlā me kēia lā
I was very happy when we talked	Ua hauʻoli loa au i kā mākou kamaʻilio ʻana
I tried to stay calm	Ua ho'āʻo wau e noho mālie
I look the man in the eye	Nana au i ke kanaka ma ka maka
I was better at home with an ax	Ua ʻoi aku au ma ka home me ke koʻi
I didn’t want to live anymore	ʻAʻole au i makemake e ola hou
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēlā
A wood stove is even harder	ʻOi aku ka paʻakikī o kahi kapuahi lāʻau
If I were ready	Ina ua makaukau au
I can't eat myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai iaʻu iho
I called a divorce lawyer soon after	Ua kāhea au i loio hemo ma hope koke iho
I picked it up and pointed it out to him	Hapai aʻela au i luna a kuhikuhi aku iā ia
I was very nervous	Ua hopohopo nui au
I get all my money in the stock markets	Loaʻa iaʻu kaʻu kālā a pau ma nā mākeke kālā
I think he didn’t walk	Manaʻo wau ʻaʻole ia i hele wāwae
I lifted myself from the chair and turned	Hāpai au iaʻu iho mai ka noho a huli
I probably won’t go out	ʻAʻole paha wau e hele i waho
I put on my apron and then looked in the mirror	Ua kau au i ko'u apron, a laila nana i ke aniani
I have to find a man	Pono wau e ʻimi i kāne
I have spoken to my son and to your master	Ua ʻōlelo aku au i kaʻu keiki a me kou haku
I want to go my own way	Makemake wau e hele i koʻu ala ponoʻī
The living room is separated from the kitchen by a fall table	Ua hoʻokaʻawale ʻia ka lumi hoʻokipa mai ka lumi kuke i kahi papa hāʻule
I’m working backwards on them	Ke hana nei au i hope ma luna o lākou
I think an idea has fallen through me	Manaʻo wau ua hāʻule kekahi manaʻo i loko oʻu
I don't think he has a problem with that	Manaʻo wau ʻaʻole pilikia ʻo ia me ia
I just have to do this	ʻO wau wale nō e hana i kēia
I would love to hunt with you here or somewhere	Makemake au i ka hahai holoholona me ʻoe ma ʻaneʻi, a ma kahi paha
I don’t have to look around me	ʻAʻole pono wau e nānā a puni iaʻu
I had to blow his brain	Pono wau e puhi i kona lolo
I trusted him completely	Ua hilinaʻi loa au iā ia
I didn’t win	ʻAʻole au i lanakila
I wanted it to be filled everywhere	Ua makemake au e hoopihaia ma na wahi a pau
I didn't want him to be alone	ʻAʻole au i makemake e noho wale ʻo ia
I never wanted the blame to fall on him	ʻAʻole loa au i makemake e kau ka hewa ma luna ona
I am getting happier every day	Ke piʻi nei au i ka hauʻoli i kēlā me kēia lā
I found the property	Ua loaʻa iaʻu ka waiwai
It’s an academic language	He ʻōlelo kālaiʻike kālaiʻike
I lost sight of him, but how long	Ua nalowale au i kona mau maka, akā pehea ka lōʻihi
I laughed happily	Ua ʻakaʻaka wau me ka ʻoluʻolu
I wanted something more	Ua makemake hou au i kekahi mea
I have your card here	Loaʻa iaʻu kāu kāleka ma ʻaneʻi
I am the dean of the new class	ʻO wau ke dean o ka papa hou
I understood the purpose of drama	Ua maopopo iaʻu ke kumu o ka hana keaka
I can't go far without money	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi me ke kālā ʻole
I think we should give him a name	Manaʻo wau e hāʻawi mākou i inoa iā ia
He joined the team during the production	Ua komo ʻo ia i ka hui i ka wā o ka hana
I think it was your grandmother	Manaʻo wau na kou kupunawahine ia
I really like the man	Ua makemake maoli au i ke kanaka
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i manaʻo nui
I have three questions to ask you	He ʻekolu kaʻu mau nīnau e nīnau aku iā ʻoe
I think heʻs bad	Manaʻo wau ua ʻino ʻo ia
I suggested researching this in between, now before using it	Ua hōʻike au e noiʻi i kēia ma waena, i kēia manawa ma mua o ka hoʻohana ʻana
This experiment is negative on the home rule	He pōʻino kēia hoʻokolohua ma ka home rule
After a few seconds, he saw again	Ma hope o kekahi mau kekona, ʻike hou ʻo ia
I met with them before and everything was in order	Ua hui au me lākou ma mua a ua hoʻonohonoho ʻia nā mea a pau
I can read their thoughts	Hiki iaʻu ke heluhelu i ko lākou mau manaʻo
I saw you return to your body	Ua ʻike au iā ʻoe e hoʻi i kou kino
The steam cloud fled	Ua ʻauheʻe ke ao mahu
I hope you grow	Manaʻolana wau e ulu ana ʻoe
I think you should do that	Manaʻo wau pono ʻoe e hana i kēlā
I started to get very hungry	Hoʻomaka wau e pōloli loa
I like your opinion	Makemake au i kou manaʻo
I use all my strength to trust	Ke hoʻohana nei au i koʻu ikaika a pau e hilinaʻi
I’m working on it now on the road	Ke hana nei au i kēia manawa ma ke ala
The outcome of this case is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena o kēia hihia
I am a student, learning and enjoying science	He haumana au, e aʻo ana a hauʻoli i ka ʻepekema
Inside the tower are three bells	Aia i loko o ka hale kiaʻi ʻekolu bele
I want to surround you	Makemake au e puni ʻoe
I covered my mouth and shook my head	Uhi au i koʻu waha a lulu i koʻu poʻo
I haven’t been to class in a long time	ʻAʻole au i hele i ka papa no ka manawa lōʻihi
I couldn’t look in front of the big computer screen	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i mua o ka pale kamepiula nui
Young children need the attention of their parents	Makemake ke keiki ʻōpio i ka nānā ʻana o kona mau mākua
I moved to my new place	Neʻe au i koʻu wahi hou
I love the way he thinks against me	Aloha au i kona manaʻo kūʻē mai iaʻu
I think you may be lonely	Manaʻo wau he mehameha paha ʻoe
I lost my internet connection for a few days	Ua nalowale kaʻu pili pūnaewele no kekahi mau lā
I don’t want that option for myself	ʻAʻole wau makemake i kēlā koho noʻu iho
I want to be with you in every way	Makemake au e noho pū me ʻoe ma nā ʻano a pau
I thought it would bother me, but it didn’t	Ua manaʻo wau e pilikia iaʻu, akā ʻaʻole
I will tell him, but he will not	E hai aku au iaia, aole nae
I look forward to your next work	Ke kali nei au i kāu hana e hiki mai ana
I wrote a detailed picture	Ua kākau au i kahi kiʻi kikoʻī
I said maybe months	Ua ʻōlelo au he mau mahina paha
I went where I was dressed	Ua hele au i kahi i ʻaʻahu ʻia
I always wondered if this was really the case	Ua noʻonoʻo mau au inā ʻo ia maoli kēia
I beg you to let me go from here	Ke koi aku nei au e hookuu oe ia'u mai keia wahi aku
I don’t care if anyone dies	ʻAʻole oʻu manaʻo hou inā make kekahi
I stayed there for three days	Noho au ma laila no ʻekolu lā
I saw someone hit me in the back	Ua ʻike au i ka paʻi ʻana o kekahi iaʻu ma ke kua
Some local resources are provided by springs	Hāʻawi ʻia kekahi mau waiwai kūloko e nā pūnāwai
I can separate him from this situation	Hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale iā ia mai kēia kūlana
I choose a simple box	Koho wau i kahi pahu maʻalahi
I folded my arms over the dirt window	Ua pelu au i koʻu mau lima ma luna o ka puka makani lepo
I didn’t put up any kind of objection	ʻAʻole au i kau i kekahi ʻano kūʻē
I can't see the problem from here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka pilikia mai ʻaneʻi
I was disgusted and scared	Ua hoʻopailua a makaʻu wau
I know what’s to come	ʻIke wau i ka mea e hiki mai ana
This is supported by an independent report	Kākoʻo ʻia kēia e kekahi ʻāpana hōʻike kūʻokoʻa
They should not be abused in word or deed	ʻAʻole pono e hoʻomāinoino ʻia ma ka ʻōlelo a me ka hana
I have to take care of myself	Pono wau e mālama iaʻu iho
I was not ready for it	ʻAʻole au i mākaukau no ia
I think he'll stop talking	Manaʻo wau e hoʻōki ʻo ia i kāna kamaʻilio ʻana
I talked to my new farmer partner	Ua kamaʻilio wau me kaʻu hoa mahiʻai hou
I always did what he asked	Hana mau wau i kāna mea i noi ai
I just love that place	Aloha wale au i ia wahi
I decided not to call anyone right now	Hoʻoholo wau e kāhea ʻole i kekahi i kēia manawa
I’m trying to tell you my plans	Ke ho'āʻo nei au e haʻi aku iā ʻoe i kaʻu mau hoʻolālā
But I did not win	ʻAʻole naʻe au i lanakila
I have a lot of extra supplies	He nui ka'u mau lako keu
I want to be with you	Makemake au e noho pū me ʻoe
I have no intention of saying	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻōlelo aku
I want to give her joy	Makemake au e hāʻawi iā ia i ka hauʻoli
I think, therefore, he can be forgiven	Manaʻo wau, no ia mea, hiki ke kala ʻia ʻo ia
I see a lot about machines and stuff	ʻIke wau i ka mea nui e pili ana i nā mīkini a me nā mea
I have to confess my mistakes	Pono wau e haʻi i kaʻu mau hewa
I mean with murder	ʻO koʻu manaʻo me ka pepehi kanaka
I think they are a different key	Manaʻo wau he kī ʻokoʻa lākou
I love her because she is the only one	Aloha au iā ia no ka mea ʻo ia wale nō
That is not a basic language	ʻAʻole ia he ʻōlelo kumu
I dropped out of school because of poverty	Ua haʻalele au i ke kula no ka ʻilihune
I hate that he has become a prison for me	Ke inaina nei au ua lilo ia i halepaahao no'u
I need to end this	Pono wau e hoʻopau i kēia
I think everyone will be happy too	Manaʻo wau e hauʻoli pū kekahi
I think they are moving into the lake	Manaʻo wau e neʻe ana lākou i ka loko
I hope you don’t argue this	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hoʻopaʻapaʻa i kēia
I will fight and we will fight	Kaua au a kaua a kaua
Only two photographs of him were seen alive	ʻElua wale nō kiʻi o ia i ʻike ʻia e ola
I can't stop you from that	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iā ʻoe mai kēlā
I enjoyed the search for events	Ua hauʻoli wau i ka huli ʻana o nā hanana
I again drew the attention of the room	Ua huki hou au i ka noonoo o ka lumi
I saw it and didn’t let go	Ua ʻike au a ʻaʻole i hoʻokuʻu
I wanted to teach them all	Ua makemake au e aʻo iā lākou a pau
Forgive me for having that to say in the news	E kala mai iaʻu no ka loaʻa ʻana o ia mea e pili ana i nā nūhou
I didn’t prepare myself for questions about my new job	ʻAʻole wau i hoʻomākaukau iaʻu iho no nā nīnau e pili ana i kaʻu hana hou
I don’t know why that matters	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e pili ai
I left out the knowledge about my parents	Ua haʻalele au i ka ʻike e pili ana i koʻu mau mākua
I slept for an hour and looked again	Moe au no hoʻokahi hola a nānā hou
I hold their hand sometimes	Paʻa wau i ko lākou lima i kekahi manawa
I know that your father is sick	Ua ike au ua mai kou makuakane
I think for the same thing	Manaʻo wau no ka mea hoʻokahi
I'll be there tomorrow	Hiki ia'u i ka la apopo
I remember him from the bar	Hoʻomanaʻo wau iā ia mai ka pā
I am about seven years old	ʻEhiku paha koʻu mau makahiki
I take death away from them	Lawe wale au i ka make mai o lakou aku
I insisted on teaching him	Ua koi au e ao aku ia ia
I held my breath and waited	Paʻa koʻu hanu a kali
I have some thoughts in my mind	He mau manaʻo koʻu i loko o koʻu manaʻo
I was happy, because there was so much pressure	Ua hauʻoli wau, no ka mea, ua nui loa ke kaomi
I want to see what my students are doing	Makemake au e ʻike i ka hana a kaʻu mau haumāna
I remember laughing at him in that little house	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka ʻakaʻaka ʻana iā ia i loko o kēlā hale liʻiliʻi
Some men were standing to his right	Ua kū kekahi mau kāne ma kona ʻākau
I flew with the hope that someone would come	Lele au me ka manaʻo e hele mai kekahi
I was happy to meet him and followed his lead	Ua hauʻoli wau i kāna hui ʻana a hahai i kāna alakaʻi
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
It's a place you can't even imagine	He wahi hiki ʻole iā ʻoe ke noʻonoʻo
A small town police officer caught the answers	ʻIʻa ʻia kahi mākaʻi kūlanakauhale liʻiliʻi i nā pane
I’ll start again on that soon	E hoʻomaka hou ana au ma ia mea koke
I knew you were thinking of something	Ua maopopo iaʻu e noʻonoʻo ana ʻoe i kekahi mea
I hated them for so long	Ua inaina au iā lākou no ka lōʻihi
I was asleep, but I can't remember going to sleep	Ua hiamoe au, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hiamoe ʻana
I slept with my bag on my pillow	Moe au me kaʻu ʻeke i uluna
I watched it every day	Ua nānā au i kēlā me kēia lā
I sometimes forget your first job of the hospital	Poina iaʻu i kekahi manawa ʻo kāu hana mua ʻo ka haukapila
I will be very sorry for you, when you return	E minamina nui au iā ʻoe, ke huli ʻoe
I can really see my breath	Hiki iaʻu ke ʻike maoli i koʻu hanu
I think he is at home	Manaʻo wau aia ʻo ia i ka home
I am so crazy now	Ua pupule loa au i keia manawa
I knew it wouldn’t work	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e hana
He agreed, for the most part	He ʻōlelo āna i ʻae ai, no ka hapa nui
I was excited and horrified	Ua hauʻoli wau a me ka weliweli
I didn’t think he would win the rocket tournament though	ʻAʻole au i manaʻo e lanakila ʻo ia i ka hoʻokūkū rocket akā naʻe
I put them on my bed	Kau wau iā lākou ma luna o koʻu wahi moe
I have a lot of work to do	Nui kaʻu hana e hana ai
I had to kick him out	Pono wau e kipaku iā ia
I don't understand the question	ʻAʻole maopopo iaʻu ka nīnau
I need your help with my mother	Makemake au i kāu kōkua me koʻu makuahine
I killed two of them	Ua pepehi au i ʻelua o lākou
I was foolish to ask him that	Ua naʻaupō wau i ka nīnau ʻana iā ia i kēlā
P turned to face her	Huli aʻela ʻo P i kona alo
I want the past to rest	Makemake au e hoʻomaha ka hala
I sacrificed for them	Mohai au no lakou
I think she was too scared to say anything	Manaʻo wau ua makaʻu loa ʻo ia e ʻōlelo ʻole
I have to give it to them	Pono wau e hāʻawi iā lākou
A large pile of finished paper	He puʻu pepa nui i hoʻopau ʻia
I painted	Ua pena au
I think he was just tired	Manaʻo wau ua luhi wale ʻo ia
I talked to him for a long time	Ua kamaʻilio wau me ia no kekahi manawa lōʻihi
I will not let him go	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu iā ia
I have never harmed anyone before	ʻAʻole loa au i hana ʻino i nā kānaka ma mua
He can choose new members at his discretion	Hiki iā ia ke koho i nā lālā hou ma kona manaʻo
I don’t remember	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo
I have to live and fully appreciate that gift	Pono wau e ola a mahalo piha i kēlā makana
I have no words of wisdom	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo naʻauao
I can call someone for you	Hiki iaʻu ke kāhea aku i kekahi iā ʻoe
I can assure you, it is not	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe, ʻaʻole ia
I was lucky to finish quickly	Laki wau i hoʻopau koke
I have old and loving friends	Ua loaʻa iaʻu nā hoaaloha kahiko a aloha
I will miss you and your idols	E minamina au iā ʻoe a me kāu mau kiʻi
I am the man of the house	ʻO wau ke kanaka o ka hale
I also started working on getting into trouble	Ua hoʻomaka hoʻi au e hana ma ke komo ʻana i ka pilikia
I’m probably everywhere	Aia paha wau ma nā wahi a pau
I ran home and escaped to my room	Holo au i ka hale a pakele i koʻu lumi
I will never forget this conversation	ʻAʻole wau e poina i kēia kamaʻilio ʻana
I did everything to sow them	Ua hana au i na mea a pau e lulu ia lakou
Approaching more people will do him better	ʻO ka hoʻokokoke kanaka hou aku e hana maikaʻi iā ia
I can see his skepticism in his own decision	ʻIke wau i kona kānalua i kāna hoʻoholo ponoʻī
The light of heaven greeted them	Aloha mai la ka lani malamalama ia lakou
But the story continues	Akā, ua hoʻomau ka moʻolelo
I will always watch over you	E kiai mau au ia oe
I will talk to you soon	E kamaʻilio koke wau iā ʻoe
People can get angry, you know	Hiki i ke kanaka ke huhū, ʻike ʻoe
I hope to have them today	Manaʻolana wau e loaʻa iā lākou i kēia lā
The cry ran down his lips	Ua paheʻe ka uē ma kona mau lehelehe
I cried all my birthday	Ua uē au i koʻu lā hānau a pau
I see and then I say	ʻIke wau a laila ʻōlelo wau
I have a lot of questions about all of this	Nui kaʻu mau nīnau e pili ana i kēia mau mea a pau
I think he liked me	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia iaʻu
I have a real job	Loaʻa iaʻu kahi hana maoli
My point is to think	ʻO koʻu manaʻo e noʻonoʻo
I left his clay pots in the pit	Ua waiho au i kāna mau kīʻaha lepo i loko o ka lua
I was full of it in my arms like this	Ua piha au me ia i loko o koʻu mau lima e like me kēia
I cannot tell you how happy we are	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ko mākou hauʻoli
I am not like a human being	ʻAʻole wau i like me ke kanaka
I continued down, the answers were not known	Hoʻomau wau i lalo, ʻaʻole i ʻike ʻia nā pane
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui kēlā
I can't measure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ana
I have to go back a few times	Pono wau e hoʻi i kekahi mau manawa
I have not forgotten my promise to you	ʻAʻole au i poina i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki iā ʻoe
His actions became a means of drawing the police to him	Ua lilo kāna hana i mea e huki ai i ka makaʻi iā ia
I felt normal again	Ua manaʻo hou au i ka maʻamau
I was cooking a big dinner when we talked	Ke kuke nei au i ka ʻaina ahiahi nui i ko kāua kamaʻilio ʻana
I worked hard in physical school	Ua hana ikaika au ma ke kula kino
I was shocked at the depth of my grief	Pīhoihoi au i ka hohonu o koʻu kaumaha
I think they are waiting	Manaʻo wau ke kakali nei lākou
I did not demand it or not	ʻAʻole au i koi aku iā ia, a i ʻole koi
I doubt he remembered us	Ua kānalua wau ua hoʻomanaʻo ʻo ia iā mākou
I got up and brushed myself	Kū aʻela wau a palaki iaʻu iho
I sat behind him	Noho au ma hope ona
I was happy and excited	Ua hauʻoli a hauʻoli wau
I didn’t think it was that important	ʻAʻole wau i manaʻo he mea nui ia
There is no standard treatment available at this time	ʻAʻole i loaʻa kahi ʻano lapaʻau maʻamau i kēia manawa
I could die tomorrow	Hiki iaʻu ke make i ka lā ʻapōpō
I ended up at the castle and I ended up with them	Ua pau au i ka hale kākela a ua pau me lākou
I wanted someone to know too	Ua makemake au e ʻike pū kekahi
I looked at him from a distance outside the door	Nānā wau iā ia mai kahi mamao ma waho o ka puka
I remember you relaxing and enjoying the kiss	Ke hoʻomanaʻo nei au i kou hoʻomaha ʻana a hauʻoli i ka honi
I said we could try	Ua ʻōlelo wau hiki iā mākou ke hoʻāʻo
I take my memory line down	Lawe au i kaʻu laina hoʻomanaʻo i lalo
I closed my eyes, thinking of his familiar ring	Ua pani au i koʻu mau maka, me ka manaʻo i kona apo kamaʻāina
I always look at him	Nānā mau wau iā ia
I once moved my workload	Ua hoʻoneʻe hoʻokahi au i kaʻu hoʻoiho hana
I started to tighten my grip	Hoʻomaka wau e hoʻopaʻa i koʻu paʻa
He was real and broke	He ʻoiaʻiʻo ʻo ia a haʻihaʻi
I listened with pleasure	Ua hoʻolohe au me ka leʻaleʻa
I heard you telling the general	Ua lohe au iā ʻoe e haʻi ana i ka pūkaua
I met three of my friends through it	Ua ʻike au i koʻu mau hoa aloha ʻekolu ma o ia mea
I encourage her to work hard on this	Paipai au i ka hoʻoikaika ʻana iā ia ma kēia mea
I haven't been back there since that night	ʻAʻole au i hoʻi i laila mai kēlā pō
I did not intend to spy on you	ʻAʻole au i manaʻo e kiu iā ʻoe
I couldn’t help but be interested in another library project	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika i ka hoihoi no kahi hana hale waihona puke ʻē aʻe
I started cleaning my room	Hoʻomaka wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu keʻena
I have looked at this many times	Ua nānā au i kēia i nā manawa he nui
I knew he was nervous	Ua maopopo iaʻu kona hopohopo
I also cooked him and his wife	Hoʻomoʻa hoʻi au iā ia a me kāna wahine
I pause at the image of a beautiful girl laughing	Hoʻomaha wau i ke kiʻi o kahi kaikamahine uʻi e ʻakaʻaka ana
A wall separated the kitchen from the living room	Ua hoʻokaʻawale kahi pā i ka lumi kuke mai ka lumi hoʻokipa
I pulled her into my arms and we kissed	Huki au iā ia i loko o koʻu mau lima a honi māua
Here I tell you something important	Eia wau e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea koʻikoʻi
I was the only way to end it	ʻO wau wale nō ke ala e hoʻopau ai
Another animal washed in front of him	Holoi aku kekahi holoholona ma mua ona
I have no right to feel betrayed	ʻAʻohe oʻu kuleana e manaʻo ua kumakaia ʻia
It’s a planning process to increase stability	He hana hoʻolālā no ka hoʻonui ʻana i ka paʻa
I was afraid of him	Ua weliweli wau iā ia
I like the way he treats you	Makemake au i kāna hana ʻana iā ʻoe
I looked at the white sky above	Nānā wau i ka lani keʻokeʻo ma luna
I will not be arrested again	ʻAʻole au e hopu hou ʻia
I was almost hurt by the big laugh	Aneane au e poino i ka akaaka nui
I saw this shadow on the other side	Ua ʻike au i kēia aka ma kēlā ʻaoʻao
I am thinking of living and making my home here	Ke noʻonoʻo nei au e noho a hana i koʻu home ma ʻaneʻi
I’m serious, the most serious thing	Ke koʻikoʻi nei au, ka mea koʻikoʻi loa
I was not quick to be served	ʻAʻole hoʻi au i wikiwiki e lawelawe ʻia
I knocked and called, no answer	Kikeke au a kāhea aku, ʻaʻohe pane
I looked around, fast, no spirit	Nānā au a puni, wikiwiki, ʻaʻohe ʻuhane
I lowered my head and looked at the visible	Hoʻohaʻahaʻa wau i koʻu poʻo a nānā i ka ʻike ʻike ʻia
I can’t make the other captains do anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā kāpena ʻē aʻe e hana i kekahi mea
But I will not oppose him	ʻAʻole naʻe au e keakea iā ia
I now find that the relationship is more important than anything	ʻIke au i kēia manawa ʻoi aku ka nui o ka pilina ma mua o kekahi mea
I remember taking my work to our teacher	Hoʻomanaʻo wau i ka lawe ʻana i kaʻu hana i ko mākou kumu
I know I will sleep a long time	ʻIke wau e lōʻihi ka lōʻihi o koʻu hiamoe ʻana
I could see the anger growing in him	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ka huhū i loko ona
I never saw your mother commit adultery	ʻAʻole loa au i ʻike i ka hoʻokamakama i kou makuahine
I have to tell you something	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea
I know you have a stranger	ʻIke au he malihini kāu
I can't wait for the phone to ring	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ke kani ʻana o ke kelepona
I think he understood	Manaʻo wau ua maopopo iā ia
I have no friends	ʻAʻohe oʻu hoa
I can't tell if he followed us or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā hahai ʻo ia iā mākou, ʻaʻole paha
A small light flashed	Ua uē kekahi kukui liʻiliʻi
I haven’t slept alone in a year	ʻAʻole wau i hiamoe hoʻokahi i hoʻokahi makahiki
I don’t want equality for white people	ʻAʻole au i makemake i ke kaulike no ke kanaka keʻokeʻo
I have to go home	Pono au e hoʻi i ka home
I can’t eat bread, for example	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i ka palaoa, no ka laʻana
There is a boy at play with his father	Aia kekahi keikikāne ma ka pāʻani me kona makuakāne
It takes longer than fifteen minutes	ʻOi aku ka lōʻihi ma mua o ʻumikumamālima mau minuke
I can do it again	Hiki iaʻu ke hana hou
I leaned against the door	Ua hilinaʻi au ma ka puka
I took it out and put it in the room	Lawe au i waho a waiho i loko o ka lumi
I want to talk to him tomorrow morning	Makemake au e kamaʻilio kaua me ia ma ke kakahiaka ʻapōpō
I'm not used to seeing myself like that	ʻAʻole wau i maʻa i ka ʻike ʻana iaʻu iho pēlā
I think that’s a good answer	Manaʻo wau he pane maikaʻi kēlā
I got a show and decided not to go	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻike a ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hele
I don’t have to ask	ʻAʻole pono wau e nīnau
You have a past test	He ho'āʻo āu i hala iho nei
I agreed to go with him to the service	ʻAe wau e hele pū me ia i ka lawelawe
I couldn’t believe my luck	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu laki
I will try to keep things simple	E ho'āʻo wau e maʻalahi i nā mea
No one other than the officials knew about the project	ʻAʻohe mea ʻē aʻe wale nō nā luna i ʻike i ka papahana
I saw anger pounding on the walls of the castle	Ua ʻike au i ke kīkēkē ʻana o ka huhū ma nā paia o ka hale kākela
I will have fun with you	E leʻaleʻa ana au me ʻoe
I looked around the plane	Nānā au a puni ka mokulele
I'm going to lunch	E hele ana au i ka ʻaina awakea
It's a love story but more important	He moʻolelo aloha akā ʻoi aku ka nui
I am facing poverty and health problems due to digging	Ke kū nei au i ka ʻilihune a me nā pilikia olakino ma muli o ka ʻeli ʻana
I plan to try different methods	Hoʻolālā wau e hoʻāʻo i nā ʻano like ʻole
I got it right away	Ua loaʻa koke iaʻu
It just feels like the show is growing	Manaʻo wale ia e like me ka ulu ʻana o ka hōʻike
I can’t shake that	ʻAʻole hiki iaʻu ke lulu i kēlā
I have to find my father from tonight	Pono wau e ʻimi i koʻu makuakāne mai ka pō nei
I walked quickly and kept my head down	Ua hele wikiwiki au a mālama i koʻu poʻo i lalo
Many questions to ask	Nui nā nīnau e nīnau ʻia
I think real mourning is necessary	Manaʻo wau he pono ke kanikau maoli
I need my free hands to navigate	Pono wau i koʻu mau lima manuahi no ka hoʻokele
I looked at myself	Ua nānā au iaʻu iho
I don't know anyone	ʻAʻole au i ʻike i kekahi
I think it’s a bad thing for business	ʻO koʻu manaʻo he hewa ia no ka ʻoihana
I was very happy to see them both	Hauʻoli loa au i ka ʻike ʻana iā lāua ʻelua
I missed you all	Ua hala au iā ʻoukou a pau
I was there the first time they met	Ma laila wau i ka manawa mua i hui ai lākou
A representative image of the two independent experiments is presented	Hōʻike ʻia kahi kiʻi ʻelele o nā hoʻokolohua kūʻokoʻa ʻelua
I can tell you how much you hate me	Hiki iaʻu ke haʻi aku i kou makemake ʻino iaʻu
He had a child he did not know	He keiki āna e ʻike ʻole ai
I can’t wait to be on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e noho meʻu iho
I think this is all	Manaʻo wau ʻo kēia ka mea a pau
The robbers chased and shot the fugitives	Hahai aku ka poe powa a pana i ka poe i mahuka
I had fun at the store but was tired	Ua leʻaleʻa au ma ka hale kūʻai akā ua luhi
I did not go to seek the witch	ʻAʻole au i hele e ʻimi i ke kupua
It was shiny and amazing	He ʻōlinolino a kupanaha
I could see him breathing on my neck	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ʻana ma kuʻu ʻāʻī
I know we are the same	ʻIke wau ua like like mākou
I heard him say that	Ua lohe au iā ia e haʻi ana
Such conditions shall not be accepted by either party	ʻAʻole e ʻae ʻia kēlā mau kūlana e kēlā me kēia ʻaoʻao
I need to remember you	Pono wau i ka hoʻomanaʻo iā ʻoe
It has to be decided now	Pono e hoʻoholo i kēia manawa
I dressed them and loved them	Ua ʻaʻahu au iā lākou a aloha iā lākou
I dropped the phone and tried to breathe	Haʻule au i ke kelepona a hoʻāʻo e hanu
I let people walk over me	Hoʻokuʻu wau i nā kānaka e hele ma luna oʻu
I couldn’t see anyone standing over me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi e kū ana ma luna oʻu
Thank you for your patience	Mahalo no kou ahonui
Maybe I could do better with it	Hiki paha iaʻu ke hana maikaʻi me ia
The injury was claimed	Ua koi ʻia ka ʻeha
I think he had a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kāna
I was fascinated by the different, the strange, the haunted	Ua hoihoi au i ka mea ʻokoʻa, ka mea ʻē, ka haunted
I followed a few minutes later	Ua hahai au i kekahi mau minuke ma hope
I didn’t want to hurt my partner	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha i koʻu hoa
I can take a little care of him now	Hiki iaʻu ke mālama iki iā ia i kēia manawa
I am a white college worker	He limahana kola keʻokeʻo au
I want to leave this house for you	Makemake au e haʻalele i kēia hale iā ʻoe
I saw that he was very disappointed	Ua ʻike au i kona hoka nui ʻana
I didn’t want my father to fight	ʻAʻole au i makemake i koʻu makuakāne e hakakā
I just prayed that we would not be late	Ua pule wale au ʻaʻole mākou i lohi
I know the culture you do well	ʻIke wau i ka moʻomeheu āu e hana maikaʻi ai
I will come to you tonight	E hele au iā ʻoe i kēia pō
I have to start all over again	Pono wau e hoʻomaka hou
I really hope you like it	Manaʻo nui wau e makemake ʻoe
I know you like that	ʻIke wau makemake ʻoe i kēlā
I have to live and survive this great sin	Pono wau e ola a ola i kēia hewa nui
I need to know what to do	Pono wau e ʻike i kāu mea e hana ai
I took it the next morning	Ua lawe au iā ia i kakahiaka nui aʻe
Wax is a valuable material	ʻO ka wax kahi mea waiwai
A new team needs to come in for the introduction	Pono e hele mai kahi hui hou no ka hoʻokomo
I can’t resist all three	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i nā mea ʻekolu
The smile dripped from the skin around his eyes	ʻO ka minoʻaka ua kulu ka ʻili a puni kona mau maka
I hope I forgive you	Manaʻolana wau i ke kala ʻana mai iā ʻoe
I found a room in the back	Ua loaʻa iaʻu kahi lumi ma hope
I think he's awake now	Manaʻo wau e ala ana ʻo ia i kēia manawa
I followed him to three more rooms like him	Hahai au iā ia i ʻekolu lumi hou e like me ia
I think he turned them over to the side	Manaʻo wau ua hoʻohuli ʻo ia iā lākou ma luna o ka ʻaoʻao
I killed him by bringing him to me	Ua pepehi au iā ia ma ka lawe ʻana mai iaʻu
I thought about going to the beach	Ua noʻonoʻo wau e hele i kahakai
I think they do	Manaʻo wau e hana lākou
I can’t spare any	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokoe i kekahi
I have all the novels in my bedroom	Loaʻa iaʻu nā puke moʻolelo a pau i loko o koʻu lumi moe
I wish she had just followed my instructions without asking	Ua makemake au ua hahai wale ʻo ia i kaʻu mau kuhikuhi me ka nīnau ʻole
I thought it would be a lot harder to replace	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ka paʻakikī o ka pani ʻana
I see as a shadow	Ua ike au me he aka la
Some people are watching	E nana ana kekahi poe
I have to feed my sister first	Pono au e hānai mua i koʻu kaikuahine
I found my way back to my place	Ua loaʻa iaʻu koʻu ala hoʻi i koʻu wahi
I really need to	Pono maoli wau
I almost lowered his guard	Ua aneane au e hoʻohaʻahaʻa i kona kiaʻi
I can help you with this	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i kēia
I met him once or twice	Ua hālāwai au me ia i hoʻokahi a ʻelua paha
I did not doubt what he thought of me	Aole au i kanalua i kona manao no'u
I want something different, and this fits the bill	Makemake au i kahi mea ʻokoʻa, a kūpono kēia i ka bila
I tried to do what was happening	Ua ho'āʻo wau e hana i ka mea e hana nei
I thought it was normal	Ua manaʻo wau he mea maʻamau
I told him the details of what it meant	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea kikoʻī i ke ʻano o ia mea
I saw the woman with him	Ua ʻike au i ka wahine me ia
I thought about the nature of your voice, it tastes the same	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o kou leo, ʻono like
I can't accept the denial	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka hōʻole
He saw the constitutional change as having lasting consequences	Ua ʻike ʻo ia i ka hoʻololi kumukānāwai he hopena mau loa
I need to see his skin on mine	Pono wau e ʻike i kona ʻili ma koʻu
I shook the image from my head	Ua lulu au i ke kiʻi mai koʻu poʻo
Or put it in a box	A i ʻole e waiho i loko o kahi pahu
I’m not a stutterer, man	ʻAʻole wau he mea kuʻekuʻe, e ke kanaka
I can't wait to swim	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻauʻau
Thank you for joining me in such a short time	Mahalo wau iā ʻoe no kou hui pū ʻana me aʻu i kēlā manawa pōkole
A small plant may have older technology	Loaʻa paha i kahi mea kanu liʻiliʻi ka ʻenehana kahiko
I opened my door and went into the cold air	Wehe au i koʻu puka a hele akula i ke ea anuanu
I know he met your brother	Maopopo iaʻu ua hui ʻo ia me kou kaikunāne
I think you can say that she helped feed me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo ua kōkua ʻo ia e hānai iaʻu
I need protection, soon	Pono au i ka pale, koke
A small man can’t	ʻAʻole hiki i kahi kanaka liʻiliʻi
I knew severe punishment was coming	Ua ʻike au e hiki mai ana ka hoʻopaʻi koʻikoʻi
I think you're going to be there	Manaʻo wau e hele ana ʻoe ma laila
I was very nervous	Ua haʻalulu loa au
Seven were killed	Ua pepehi ʻia ka ʻehiku
A man and a woman came out	Ua puka mai kekahi kane a me ka wahine
I just control the world and nothing else	Kāohi wale wau i ka honua a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I was more confident	Ua ʻoi aʻe koʻu hilinaʻi
I wanted to stop them	Ua makemake au e hooki ia lakou
I can’t sit back and watch what’s to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho a nānā i nā mea e hiki mai ana
It was a sharp, silent crack	He māwae ʻoi a hāmau
I think there is a car service	Manaʻo wau aia kahi lawelawe kaʻa
I think he's finished by now	Pili wau ua pau ʻo ia i kēia manawa
I chose the right day to open	Ua koho au i ka lā kūpono e wehe ai
I accepted my share at that time in my life	Ua ʻae au i kaʻu ʻāpana i kēlā wā o koʻu ola
I heard it was selling well	Ua lohe au e kuai maikai ana
I remember him from school, of course	Hoʻomanaʻo wau iā ia mai ke kula, ʻoiaʻiʻo
It’s a problem in itself, but it’s worth it	ʻO kahi pilikia i kāna iho, akā he mea pono
I wanted to go home	Ua makemake au e hoʻi i ka home
I called him	Ua kāhea aku au iā ia
I don’t have to paddle with anyone	ʻAʻole pono au e hoe me kekahi
A break was called an hour later	Ua kāhea ʻia kahi hoʻomaha i hoʻokahi hola ma hope
I have to go and dress you	Pono wau e hele e ʻaʻahu iā ʻoe
I am here but only for a short time	Aia wau ma ʻaneʻi akā no ka manawa pōkole
Usually, I quickly go somewhere else	ʻO ka mea maʻamau, hele koke wau i kahi ʻae
I asked her to marry me soon	Ua noi au iā ia e mare koke
I think this guy is a good guy	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēia kanaka
I drive to the local store	Hoʻokele au i ka hale kūʻai kūloko
It’s an important feature	ʻO kahi hiʻohiʻona koʻikoʻi
I looked in the mirror to myself	Nānā wau i loko o ke aniani iaʻu iho
I think they will listen to your flight plan	Manaʻo wau e hoʻolohe ana lākou i kāu hoʻolālā lele
I think it’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha
I couldn’t get any air into my lungs	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kekahi ea i loko o koʻu māmā
I hear what you need	Ke lohe nei au i kāu mea e pono ai
I need to bring it up	Pono wau e lawe mai i luna
A little more force	ʻOi aku ka ikaika iki
I’m a little jealous, really	He lili iki wau, e ʻoiaʻiʻo
I may have died	Ua make paha au
I know for sure now	ʻIke maopopo au i kēia manawa
There is no possibility of a real genius	ʻAʻole hiki i kahi keonimana maoli
I'm not hurt	ʻAʻole au i ʻeha
I saw the cold creeping over me	Ua ʻike au i ke anuanu e kolo ana ma luna oʻu
I asked him to keep quiet about this	Ua noi au iā ia e hāmau i kēia mea
It was a very bad state	He mokuʻāina ʻino loa
I hated him playing that card	Ua inaina au i kona pāʻani ʻana i kēlā kāleka
I find everything about you sexy	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe i ka sexy
A different kind of dragon	He deragona like ole
I think he just took me	Manaʻo wau ua lawe wale ʻo ia iaʻu
I did not drink	ʻAʻole au i inu
I was happy to agree, along with five other friends	Ua hauʻoli wau i ka ʻae ʻana, me ʻelima mau hoaaloha ʻē aʻe
I tried them and saw how good they were	Ua ho'āʻo wau iā lākou a ʻike i ka maikaʻi o lākou
They are in a low position	He kūlana haʻahaʻa lākou
Time could not be properly regulated	ʻAʻole hiki ke hoʻonohonoho maikaʻi ʻia ka manawa
I passed the small square in the center of town	Ua hala au i ka huinahā liʻiliʻi i waenakonu o ke kūlanakauhale
I beheld, and, lo, iniquity was come upon me	Nana aku la au, e kahe ana ka hewa maluna o'u
I knew he was going to make this request	Ua ʻike au e hana ana ʻo ia i kēia noi
I never left him in that forest	ʻAʻole loa wau i haʻalele iā ia i loko o kēlā ululāʻau
I pretended to be asleep, but he didn’t mind	Hoʻohālike au e hiamoe ana, akā ʻaʻole ʻo ia i manaʻo
I announce	Ke hoolaha nei au
Thank you for the piece list	Mahalo wau iā ʻoe no ka papa inoa ʻāpana
A gift is given and accepted	Hāʻawi ʻia kahi makana a ʻae ʻia
Images are included to create game lines	Hoʻokomo ʻia nā kiʻi e hana i nā laina pāʻani
I thought you were coming	Ua manaʻo wau e hele mai ana ʻoe
I hold on a few times and laugh	Paʻa wau i kekahi mau manawa a ʻakaʻaka
Everything is in the west	Aia nā mea a pau ma ke komohana
I think your life is free	Manaʻo wau ua kaʻawale kou ola
I played football and baseball	Ua pāʻani au i ka pōpeku a me ka baseball
I tried to find out but couldn't	Ua hoʻoikaika au e ʻike akā ʻaʻole hiki
I sat and waited, watching them	Kau wau a kali, nānā iā lākou
I fought and killed without mercy in his name	Ua kaua au a pepehi me ke aloha ole ma kona inoa
I can't leave you alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā ʻoe
I had to leave immediately for a serious meeting	Pono wau e haʻalele koke no kahi hālāwai koʻikoʻi
I was a little tired	Ua luhi iki au
I don't know where it is on the map	ʻAʻole maopopo iaʻu i hea ia ma ka palapala ʻāina
I learned that from my dog	Ua aʻo au ia mea mai kaʻu ʻīlio
I told him to leave me	'Ōlelo wau iā ia e haʻalele iaʻu
I searched the well again	Huli hou au i ka luawai
I can assume you decided to go with my program	Hiki iaʻu ke manaʻo ua hoʻoholo ʻoe e hele me kaʻu papahana
I can’t believe they are selling these things	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ke kūʻai aku nei lākou i kēia mau mea
There were tears in his eyes	He waimaka i kaʻa ma kona mau maka
This land is unknown	Ua ʻike ʻole ʻia kēia ʻāina
I wash my hands to strengthen my blood	Holoi au i koʻu lima e hoʻoikaika i koʻu koko
I have cared for him fifty times since then	Ua mālama au iā ia he kanalima manawa mai ia manawa mai
It was miles until the terrible message came again	He mau mile a hiki hou mai ka memo weliweli
I don’t know what to believe	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e manaʻoʻiʻo ai
I was not afraid of anything	ʻAʻole wau i makaʻu i kekahi mea
I decided to stay behind	Hoʻoholo wau e noho ma hope
I hope we will do your best	Manaʻo wau e hana mākou i kāu maikaʻi loa
But I am not mistaken in my opinion	Aole nae au i kuhihewa ma ka'u manao
I need to play more from your roster	Pono wau e pāʻani hou aku mai kāu papa inoa
I can remember how welcoming and the room was	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke ʻano o ka hoʻokipa a me ka lumi
I bent down and kissed his neck	Kūlou wau i lalo a honi i kona ʻāʻī
I love you when we are not together	Aloha au iā ʻoe i ka wā ʻaʻole kāua
I did not enter the castle	ʻAʻole au i komo i loko o ka hale kākela
A small town was perfect for his ideas	Ua kūpono kahi kūlanakauhale liʻiliʻi no kāna mau manaʻo
I have a private bathroom with shower	Loaʻa iaʻu kahi lumi ʻauʻau pilikino me ka ʻauʻau
I got nothing but bad looks from them	ʻAʻohe mea i loaʻa iaʻu akā nā hiʻohiʻona ʻino mai lākou
I enjoyed reading his thoughts	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i kona mau manaʻo
I can’t remember much of what happened yesterday	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo nui i nā mea i hana ʻia i nehinei
I could use any guidebook	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi alakaʻi alakaʻi
I looked at the officer with a trembling voice	Nana aku la au i ka luna me ka weliweli leo
I will go, but who will believe me?	ʻO wau wale nō e hele, akā ʻo wai ka mea e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I gave you the price we wanted to pay	Ua hāʻawi wau iā ʻoe i ke kumukūʻai a mākou e makemake ai e uku
I was going to read your favorite book yesterday	E heluhelu ana au i kāu puke punahele i nehinei
He sent them back	Hoʻihoʻi ʻo ia iā lākou
I had a very difficult day today	He lā maʻalahi loa koʻu i kēia lā
I didn’t intend to start kissing	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomaka i ka honi
The ratio is about eight to one	ʻO ka ratio ma kahi o ʻewalu a me hoʻokahi
I did not pay these people for their honesty	ʻAʻole au i uku aku i kēia poʻe no ko lākou ʻoiaʻiʻo
I see that as one of the fears of the people	ʻIke wau ʻo ia kekahi o nā makaʻu a ka poʻe
I really hugged her, and hugged myself	Paipai maoli au iā ia, a apo iaʻu iho
I don't know anyone else here	ʻAʻole au i ʻike he kanaka ʻē aʻe ma ʻaneʻi
I couldn’t decide what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i kaʻu mea e hana ai
I know you are good	Maopopo iaʻu ua maikaʻi ʻoe
It was expected that the people would give of their own supplies	Ua manaʻo ʻia e hāʻawi nā kānaka i kā lākou lako ponoʻī
I need someone to support me	Pono wau i kekahi e kākoʻo iaʻu
I threw it in front of a customer	Ua kiola au i mua o kahi mea kūʻai
I think something bad is going to happen	Manaʻo wau e hana ana kekahi mea ʻino
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I didn't really know him	ʻAʻole wau i ʻike maoli iā ia
I thank you for being true	Mahalo au iā ʻoe no kou ʻano maoli
I laughed but was worried	Ua ʻakaʻaka nō naʻe au akā hopohopo
I went out tonight and enjoyed myself	Hele au i waho i kēia pō a leʻaleʻa iaʻu iho
I am waiting to hear it and will watch it	Ke kali nei au i ka lohe ʻana a e kiaʻi no ia
I heard him correct	Ua lohe au iā ia e hoʻoponopono
I got in my car without looking back	Piʻi au i kaʻu kaʻa me ka huli ʻole i hope
I continued my experiments	Ua hoʻomau au i kaʻu mau hoʻokolohua
One free kick from the installation proved the difference	Hoʻokahi kiki manuahi hoʻokahi mai kahi hoʻokomo i hōʻoia i ka ʻokoʻa
A nurse called immediately	Kahea koke mai kekahi kahu
I was hesitant, but I agreed to make the arrangement	Ua kānalua wau, akā ua ʻae wau e hana i ka hoʻonohonoho
I was surprised when I slowly looked back	Pīhoihoi iaʻu i ka hoʻihoʻi mālie ʻana i koʻu nānā
I set the max	Ua hoʻonoho wau i ka max
I really appreciate the work they do	Mahalo nui wau i ka hana a lākou i hana ai
I could hear the room moving	Hiki iaʻu ke lohe i ka neʻe ʻana o ke keʻena
I knew something was wrong	Ua maopopo ia'u ua hewa kekahi mea
I think they are important when a person is dying	Manaʻo wau he mea nui lākou i ka wā e make ana ke kanaka
I went to the palace first	Ua hele mua au i ka hale aliʻi
I was immediately jealous	Ua lili koke wau
I could hardly hear him speak again	Aneane hiki ole ia'u ke lohe iaia i kana kamailio hou ana
I was not touched like that	ʻAʻole au i hoʻopā ʻia e like me ia
There were tears falling from his eyes	He waimaka i hāʻule mai kona mau maka
I want him to know mine	Makemake au e ʻike ʻo ia i koʻu
It was a light and easy voice that felt young	He leo māmā a maʻalahi i manaʻo i ka ʻōpio
I am a man of depth and of darkness	He kanaka au o ka hohonu a me ka pouli
I would like a little more flavor	Makemake au i kahi ʻono liʻiliʻi
I think these features are beautiful	Manaʻo wau he nani kēia mau hiʻohiʻona
I was not allowed to associate as a voiceless girl	ʻAʻole au i ʻae ʻia e launa me he kaikamahine leo ʻole
I always cry every night	Ke uē mau nei au i kēlā me kēia pō
I knew he was trying to come quickly	Ua ʻike au e hoʻāʻo nei ʻo ia e hele koke mai
I quit my business	Ua ho'ōki au i ka hana 'oihana
I demanded that he get in the car with me	Ua koi au iā ia e komo i ke kaʻa me aʻu
I have no intention of hurting you	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻomāinoino aku iā ʻoe
I haven’t been in a serious relationship since	ʻAʻole au i komo i kahi pilina koʻikoʻi mai ia manawa mai
I could see him laughing or looking	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia me ka ʻakaʻaka a i ʻole ka nānā ʻana
I did not return home until nearly dawn	ʻAʻole au i hoʻi i ka hale a kokoke i ka wanaʻao
Me, by the way, until the end of the deal	ʻO wau, ma ke ʻano, a hiki i ka pau ʻana o ka ʻaelike
I can't wait for three to see what's wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a ʻekolu e ʻike i ka hewa
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
A man is pushing his bike towards them	E hoʻokuke ana kekahi kanaka i kāna paikikala iā lākou
I climbed the stairs, opened the door	Piʻi au i ke alapiʻi, wehe i ka puka
I also helped them with my sisters	Ua kōkua pū au me koʻu mau kaikuahine iā lākou
I knew we could do better ourselves	Ua maopopo iaʻu hiki iā mākou ke hana maikaʻi iā mākou iho
I saw you all around the wall	Ua ʻike au iā ʻoe a puni ka pā
A resting place, under the fog	ʻO kahi hoʻomaha, ma lalo o ka ehu
I have nothing to lose	ʻAʻohe aʻu mea e nalowale ai
I could see he was shaking	ʻIke wau e haʻalulu ana ʻo ia
Hold my breath, wait	Paʻa koʻu hanu, kali
I flew into the black hole	Lupe au i ka lua ʻeleʻele
I was there at eleven to be sure	Aia au i ka hola ʻumikūmākahi no ka maopopo
Murder deserves murder	Pono ka pepehi kanaka i ka pepehi kanaka
I feel like my legs are always supporting me	Pīhoihoi au i koʻu mau wāwae e kākoʻo mau ana iaʻu
I think you have a map	Manaʻo wau he palapala ʻāina kāu
I'll stick yours with mine	E hoʻopili ana au i kāu me kaʻu
I need to know better	Pono wau e ʻike maikaʻi
I am learning that it is not a bad thing	Ke aʻo nei au ʻaʻole ia he mea ʻino
I looked everywhere	Ua nānā au ma nā wahi a pau
I couldn’t sleep anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe hou
I think where is he	Manaʻo wau i hea ʻo ia
I think you are the smart one	Manaʻo wau ʻo ʻoe ka mea akamai
I can see the search of my stomach	ʻIke au i ka huli ʻana o koʻu ʻōpū
I immediately got the idea that they were talking about me	Ua loaʻa koke iaʻu ka manaʻo e kamaʻilio nei lākou noʻu
A year later he was released	Hoʻokahi makahiki ma hope mai, ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia
I know you can have it if anyone can	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke loaʻa iā ia inā hiki i kekahi
I don't have your number	ʻAʻole loaʻa iaʻu kāu helu
I like the river	Makemake au i ka muliwai
I fell, I did not die	Hāʻule au, ʻaʻole au i make
I have something new for make-up and colors	He mea hou kaʻu no ka make-up a me nā kala
I think he was in bed	Manaʻo wau aia ʻo ia ma kahi moe maʻi
I just confirmed that with magic	Ua hōʻoia wale wau i kēlā me ke kilokilo
I lived with my family again	Ua noho hou au me koʻu ʻohana
I ate and drank more than I needed to	Ua ʻai a inu au ma mua o koʻu pono
I was just embarrassed then	Ua hilahila wale au ia manawa
I saw that I was surrounded by a group of students	Ua ʻike au ua hoʻopuni ʻia e kahi hui o nā haumāna
I have seen your eyes	Ua ike au i kou mau maka
I left the room, looking at him for the last time	Haʻalele wau i ka lumi, nānā iā ia no ka manawa hope loa
I can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū
I called out to him in my mind	Ua kāhea au iā ia i loko o koʻu manaʻo
I don’t have to share it	ʻAʻole pono iaʻu e kaʻana like iā ia
I did not send a response at the time	ʻAʻole wau i hoʻouna i kahi pane i kēlā manawa
I did not know what was inside	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i loko
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I waited for a while and knocked again	Kali au no kekahi manawa, a kikeke hou
I'm right, really beautiful	Ua pololei ka'u, u'i maoli
I took them and put them in front of me	Lawe au iā lākou a kau ma koʻu alo
I was not ready for what was to come	ʻAʻole au i mākaukau no ka mea e hiki mai ana
Some time later, he saw a slap on the shoulder	I kekahi manawa ma hope, ua ʻike ʻo ia i ka paʻi ʻana ma kona poʻohiwi
I told him to go	Ua ʻōlelo au iā ia e hele
A son of Adam smith, black	He keiki na Adamu smith, a eleele
They pay someone to fight in their place	Uku lakou i kekahi e kaua ma ko lakou wahi
A large group of fearless men were with him	ʻO kahi pūʻulu nui o nā kāne makaʻu ʻole me ia
It was approached from a large garage	Ua hoʻokokoke mai kahi hale kaʻa nui
I noticed that my average was slowly falling	Ua nānā au i ka emi mālie ʻana o kaʻu awelika
I had a hard time growing up	Ua paʻakikī koʻu ulu ʻana
I hope you find us useful, sir	Manaʻo wau e ʻike ʻoe iā mākou he mea pono, e ka haku
I was a few feet from the end	He mau kapuaʻi au mai ka hopena
I think someone is eating them	Manaʻo wau e ʻai ana kekahi iā lākou
I thought no one knew what it was	Ua manaʻo wau ʻaʻohe mea e ʻike he aha ia
I have to go through the gate	Pono wau e hele ma ka ʻīpuka
I don't like to hear that my love is sick	ʻAʻole au makemake i ka lohe ʻana ua maʻi koʻu aloha
I saw on my back small pieces of hot rubbish	Ua ʻike au i kuʻu kua i nā ʻāpana liʻiliʻi o ka ʻōpala wela
However, E was difficult to do	Ua paʻakikī naʻe ʻo E pehea e hana ai
The player cannot run with the ball	ʻAʻole hiki i ka mea pāʻani ke holo me ke kinipōpō
I thought they did	Ua manaʻo wau ua hana lākou
I just wanted to talk to you	Ua makemake wale au e kamaʻilio me ʻoe
I had a long time with him	Ua lōʻihi koʻu manawa me ia
I don’t know much about this option	ʻAʻole wau i ʻike e pili ana i kēia koho
A young woman came out	Ua puka mai kekahi wahine opio
I slapped him	Ua paʻi hewa wau iā ia
I want to be here when you wake up	Ua makemake au e noho ma ʻaneʻi i kou ala ʻana
I stood up for trouble	Ua kū au no ka pilikia
I want things to be different	Makemake au e ʻokoʻa nā mea
I pointed to the wooden door and the leather lock	Kuhikuhi au i ka puka lāʻau a me ka laka ʻāhule
The plane crashed at a dangerous level	Poino ka mokulele i ka pae ʻino
I didn’t look at the details	ʻAʻole au i nānā i nā kikoʻī
I think we will become friends	Manaʻo wau e lilo kāua i mau hoaaloha
It’s a really smart race	He lāhui akamai maoli
I told him it was just your opinion	Ua haʻi aku au iā ia ʻo kou manaʻo wale nō
I do not know why the time was not seen	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i ʻike ʻole ʻia ai ka manawa
I was very sorry for the commotion inside	Minamina loa au no ka haunaele o loko
I have a million questions for you about him	He miliona kaʻu mau nīnau iā ʻoe e pili ana iā ia
Gossip is a popular writer	He mea kākau kaulana ʻo Gossip
I don’t have to give in to fear	ʻAʻole pono wau e hāʻawi i ka makaʻu
I knew he was probably sick like a dog	Ua ʻike au ua maʻi paha ʻo ia me he ʻīlio lā
I stood in surprise as we approached	Ua kū au me ka pīhoihoi i ko mākou hoʻokokoke ʻana aku
I mean, it’s always a baby	ʻO koʻu manaʻo, he pēpē mau
I try to keep each day as a fun one	Ke ho'āʻo nei au e mālama i kēlā me kēia lā i mea hauʻoli
I offered to go see them	Hāʻawi wau e hele e ʻike iā lākou
I really like a cup of coffee	Makemake nui au i kīʻaha kofe
I need to point you to something about me	Pono wau e kuhikuhi iā ʻoe i kekahi mea e pili ana iaʻu
I feed myself mineral and clean	Hānai au iaʻu iho i ka mineral a maʻemaʻe
The film is dedicated to his memory	Hoʻolaʻa ʻia ke kiʻiʻoniʻoni i kona hoʻomanaʻo
I just wanted to see how everything went	Ua makemake wale au e ike i ka holo ana o na mea a pau
I prepare the girls	Hoʻomākaukau wau i nā kaikamāhine
I love the ocean very much	Aloha nui au i ke kai
I was full	Ua hoopiha au
A good nation must protect the world	Pono ka lāhui maikaʻi e pale i ka honua
I wanted to, but not for me	Ua makemake au, akā, ʻaʻole naʻu
I need that release	Pono wau i kēlā hoʻokuʻu
I could see his happiness	Ua ʻike au i kona hauʻoli
The waiter handed him a glass of water	Hāʻawi ka waiter iā ia i kahi kīʻaha wai
I let the curtain fall	Hoʻokuʻu wau i ka pale e hāʻule
I can guess why you did it	Hiki iaʻu ke kuhi i ke kumu āu i hana ai
I marry women because they like me	Ke mare nei au i nā wāhine no ka mea makemake lākou iaʻu
I have never seen a woman in such a dangerous situation	ʻAʻole au i ʻike i kekahi wahine i loko o kahi kūlana pōʻino
Perhaps I will work for him	E hana ana paha au nona
Just do it	Hana wale ia
I breathed in the falling air	Ua hanu au i ka ea hāʻule
I think it’s awful	Manaʻo wau he mea weliweli
I wrote a book on debt management	Ua kākau au i puke no ka hoʻoponopono ʻaiʻē
I really enjoyed this episode	Nanea loa au i kēia māhele
I trust them without fear	He hilinaʻi koʻu iā lākou me ka hopohopo ʻole
I have no intention of doing so	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana pēlā
I looked at the beast with narrow eyes	Nana aku la au i ka holoholona me na maka haiki
I thought about meeting that teacher	Noʻonoʻo wau i ka hālāwai me kēlā kumu
I need to understand everything	Pono wau e hoʻomaopopo i nā mea a pau
The project, however, was abandoned	Ua haʻalele naʻe ka papahana
I hung up my phone and locked my door	Ua hoʻopau au i kaʻu kelepona a laka i koʻu puka
I'm happy	Ua oluolu au
I went into his room, holding my hand to him	Hele au i loko o kona lumi, hoʻopaʻa i kuʻu lima iā ia
I need to be new	Pono wau e lilo i mea hou
I don’t like much about people in general	ʻAʻole wau makemake nui e pili ana i nā kānaka ma ke ʻano laulā
I need to be short and accurate in numbers	Pono wau e pōkole a pololei i ka helu
I wanted to create some secret communities	Ua makemake au e hana i kekahi mau kaiaulu huna
I’m arguing that they can’t be at the same time	Ke hoʻopaʻapaʻa nei au ʻaʻole hiki lākou i ka manawa like
It’s a low -key, but clean place	He wahi haʻahaʻa, akā maʻemaʻe
I know you will go with your cousin to the pool	ʻIke wau e hele pū ʻoe me kou hoahānau i ka pōlele
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I looked at his face	Nānā au i kona helehelena
I hope you explain the security measures	Manaʻo wau e wehewehe ʻoe i nā hoʻolālā palekana
I remember everything about him yesterday	Hoʻomanaʻo wau i nā mea a pau e pili ana me ia i nehinei
I wanted all my dreams to come true	Ua makemake au e hoʻokō ʻia kaʻu mau moemoeā a pau
I was very relaxed	Ua hoʻomaha loa au
After the third, then the fourth	Ma hope o ke kolu, a laila ka hā
I think you just said that	Manaʻo wau ua ʻōlelo wale ʻoe pēlā
Something similar is done to navigation	Hana ʻia kekahi mea like me ka hoʻokele
I have only known him for two months	ʻElua mahina wale nō koʻu ʻike iā ia
I went outside and we went inside	Hele wau i waho a hele mākou i loko
I was driving with my daughter	E kalaiwa ana au me ka'u kaikamahine
I cook with him sometimes	Kuke au me ia i kekahi manawa
I explained my situation to someone	Ua wehewehe au i koʻu kūlana i kekahi kanaka
I always thought he was a good man	Manaʻo mau wau he kanaka maikaʻi ʻo ia
I don't think so, please help me	Manaʻo ʻole wau, e ʻoluʻolu e kōkua mai iaʻu
It is more powerful than anything else	He mana ma mua o ka mea i ʻike ʻia e kekahi
Then I tried to call the woman’s brothers	A laila hoʻāʻo wau e kelepona i nā kaikunāne o ka wahine
I stood and cleaned the room	Kū wau a hoʻomaʻemaʻe i ke keʻena
I looked around, then smiled	Nānā au a puni, a laila ʻoluʻolu
A false prophet is revealed who will do wonders	Ke hoikeia mai nei ke kaula wahahee nana e hana na mea kupanaha
I do not know where my sons are	ʻAʻole au ʻike i hea kaʻu mau keiki kāne
It’s a fun little challenge	He luʻi liʻiliʻi leʻaleʻa
These things do not often succeed	ʻAʻole i lanakila pinepine kēia mau mea
I want you to help fix us	Makemake au iā ʻoe e kōkua i ka hoʻoponopono ʻana iā mākou
I think he knew before he spoke	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ma mua o kāna ʻōlelo ʻana
I felt warmth, life, and love flowing through me	Ua ʻike au i ka mehana, ke ola, a me ke aloha e kahe ana ma oʻu nei
I see this for two reasons	ʻIke wau i kēia no nā kumu ʻelua
I have to hit you	Pono wau e hahau iā ʻoe
I was six years old at the time	ʻEono oʻu mau makahiki i kēlā manawa
I decided to keep it in the dark as well	Ua hoʻoholo wau e mālama iā ia i ka pōʻeleʻele pū kekahi
I almost forgot the taste	Ua aneane poina ia'u ka ono
I can't sleep thinking about you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe no ka noʻonoʻo ʻana iā ʻoe
I really remember my last meal	Hoʻomaopopo loa au i kaʻu ʻai hope loa
There is no good state government	ʻAʻohe aupuni mokuʻāina maikaʻi
I know exactly the meaning	Ua maopopo loa ia'u ke ano
It was a very good start, he thought	He hoʻomaka maikaʻi loa, ua manaʻo ʻo ia
I think your idea is a great success	Manaʻo wau he holomua nui kāu manaʻo
I want my place and my personal life to be just that	Makemake au i koʻu wahi a me koʻu ola pilikino ʻo ia wale nō
I don’t see those new developments	ʻAʻole au e ʻike i kēlā mau hana hou
Cope put up one last match before he died	Ua hoʻopuka ʻo Cope i kahi hoʻokūkū hope ma mua o kona make ʻana
I have half an intention to allow them to take me	He hapalua ko'u manao e ae ia lakou e lawe ia'u
I am better than him	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi ma mua o ia
I didn’t want to go down this road	ʻAʻole au i makemake e iho ma kēia ala
I started to get angry	Ua hoʻomaka wau e huhū
I want you to watch this	Makemake au e nānā ʻoe i kēia
I was victorious and very miserable	Ua lanakila au a ua hoʻomāinoino loa
I dare not speak	Aole au i aa e olelo
I read the newspapers	Heluhelu au i na nupepa
I can do a beautiful job	Hiki iaʻu ke hana i ka hana nani
I think you've done a lot of good things in terms of features as well	Manaʻo wau ua hana ʻoe i nā mea maikaʻi like ʻole ma nā hiʻohiʻona pū kekahi
I don't think he knew that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kēlā ʻano
It was big, black, in the water	He mea nui, ʻeleʻele, i loko o ka wai
I thought about what hurt you and did the work	Ua manaʻo wau i ka mea i hōʻeha iā ʻoe a hana i ka hana
I led him that way	Ua alakaʻi au iā ia i kēlā ala
I was bitter, but it was even worse	Ua ʻawaʻawa au, akā ʻoi aku ka ʻino
I think that's what they call it	Manaʻo wau ʻo ia kā lākou kapa ʻana
I remember that again before we started	Hoʻomanaʻo hou au i kēlā ma mua o ka hoʻomaka ʻana
I cried in anger	Ua uē au me ka huhū
I have no choice	ʻAʻohe aʻu koho
After landing, he ran out to the electric field	Ma hope o ka pae ʻana, ua holo ʻo ia i waho i ke kahua ulia
I need to tell you about my dreams	Pono wau e haʻi iā ʻoe e pili ana i kaʻu mau moeʻuhane
I know you are an amazing person	ʻIke wau he kanaka kupaianaha ʻoe
I put my head in my hands	Kau wau i koʻu poʻo ma koʻu mau lima
I landed and searched	Pae au a huli
I know your father was with you yesterday	Ua ʻike wau aia kou makuakāne me ʻoe i nehinei
I can't find any	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi
I know where he is	ʻIke wau i hea ʻo ia
I was told not to eat anything	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu ʻaʻole e ʻai i kekahi mea
I waited and someone knocked on the car window	Ua kali au a kikeke kekahi i ka puka aniani kaʻa
The fire burned behind us	Ua ʻā ke ahi ma hope o mākou
There is no doubt that the filth will be cleansed	ʻAʻohe kānalua ke hoʻomaʻemaʻe ʻia ka haumia
I passed him, even after eight years	Ua hala au iā ia, ʻoiai ma hope o ʻewalu makahiki
I discuss this topic almost daily with other parents	Kūkākūkā wau i kēia kumuhana kokoke i kēlā me kēia lā me nā mākua ʻē aʻe
A small window was made in this wall	Ua hana ʻia kekahi pukaaniani liʻiliʻi ma kēia pā
Work is based on a psychological framework	Hoʻokumu ʻia ka hana ma ke ʻano psychological framework
I love all kinds of things to eat and drink	Hoʻopili wau i nā ʻano mea āpau e ʻai a inu ai
I heard light footsteps approaching me	Ua lohe au i nā kapuaʻi māmā e hoʻokokoke mai iaʻu
I tried the make-up this morning, but it definitely won’t work	Ua hoʻāʻo au i ka make-up i kēia kakahiaka, akā maopopo ʻaʻole ia e hana
I have to go to school	Pono au e hele i ke kula
I work, go with the gang, visit my family	Hana wau, hele pū me ka gang, kipa i koʻu ʻohana
I really appreciate that kind of thing	Nui koʻu mahalo i kēlā ʻano mea
I am a stranger to the public	He malihini au i ka lehulehu
I have to leave	Pono wau e haʻalele
I just do the pony show stuff	Hana wale au i ka hōʻike pony mea
I do not know when it will come	ʻAʻole au i ʻike i ka wā e hiki mai ai
I cried and laid him down	Uwe au a hoʻomoe iā ia i lalo
I have nothing to wear	ʻAʻohe aʻu mea e ʻaʻahu ai
I don’t swear by that mystery	ʻAʻole wau e hoʻohiki i kēlā pohihihi
I don’t think they are kids	Manaʻo wau ʻaʻole lākou he kamaliʻi
There is no newspaper like this	ʻAʻohe nūpepa penei
I will never see him again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ia
I ran to listen to the music	Holo au e hoʻolohe i ke mele
The angry man was hurt	Ua eha ke kanaka huhu
I like bright colors to enhance the character	Makemake au i nā kala ʻālohilohi e hāpai i ke ʻano
I think it is	Manaʻo wau he mea ia
I saw him before you called	Ua ʻike au iā ia ma mua o kou kāhea ʻana
I always knew that might not be his real name	Ua ʻike mau wau ʻaʻole paha ʻo ia kona inoa maoli
I kept looking	Ua hoomau au i ka nana ana
I can talk about the future	Hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i ka wā e hiki mai ana
I soon realized that I could not speak	Ua ʻike koke wau ʻaʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio
I want to take care of my granddaughter	Makemake au e mālama i kaʻu moʻopuna
I know what he has to say	ʻIke wau i kāna e ʻōlelo ai
I really loved him	Ua aloha loa au iā ia
I turned and left	Huli au a haʻalele
I was surprised but I quickly agreed that he should pray	Pīhoihoi au akā ua ʻae koke wau e pule ʻo ia
I immediately got angry for doing that	Ua huhū koke wau no ka hana ʻana i kēlā
The correct compass can be as inaccurate as the instruments	Hiki ke pololei ʻole ke panana kūpono e like me nā mea hana
Blood is a black protein	ʻO ke koko he ʻeleʻele protein
I can't see them everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou ma nā wahi a pau
I do not despise him	Aole o'u manao ino ia ia
I think we are the happiest	Manaʻo wau ʻo mākou ka hauʻoli loa
I think she will always be safe with you	Manaʻo wau e palekana mau ʻo ia me ʻoe
I hope and pray he gets the message	Manaʻolana a pule wau e loaʻa iā ia ka leka
I can't tell you how to be a queen	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe pehea e lilo ai i mōʻīwahine
I can't pick up on his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻohi i kāna mau ʻōlelo
I washed in the cup, but did not eat	Holoi au ma ke kīʻaha, ʻaʻole naʻe au i ʻai
A child who does not use the last name	He keiki keiki ʻaʻole hoʻohana i ka inoa ʻohana
They were probably warriors	He mau koa paha lākou
I didn’t put them in the kitchen	ʻAʻole au i hoʻokomo iā lākou i loko o ka lumi kuke
I hope you leave this to me	Manaʻo wau e waiho ʻoe i kēia iaʻu
I could not see any family before that in other places	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ʻohana ma mua o kēlā wahi ma nā wahi ʻē aʻe
I was so ready to leave this place	Mākaukau loa wau e haʻalele i kēia wahi
I couldn’t take it to the hospital	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i loko o ka haukapila
I thought a little	Ua noʻonoʻo wau i kahi mea liʻiliʻi
I think they might help	ʻO koʻu manaʻo, kōkua paha lākou
I was the only one who could save him	ʻO wau wale nō ka mea hiki ke hoʻopakele iā ia
I think it’s a betrayal with only my backpack	Manaʻo wau he kumakaia me kaʻu pahupaʻikiʻi wale nō
I broke down and told him everything	Ua haki wau a haʻi aku iā ia i nā mea a pau
I need to call you	Pono wau e kelepona iā ʻoe
I plan to move on	Hoʻolālā wau e neʻe i mua
I’ll spend the day at the races	E hoʻolilo au i ka lā ma nā heihei
I know he killed and he always kills	ʻIke wau ua pepehi ʻo ia a e pepehi mau ana
At least mentally	Ma ka liʻiliʻi ma ka noʻonoʻo
I was in trouble	Ua pilikia au
I told him it didn't work	Ua haʻi au iā ia ʻaʻole hana
A heavy oak table was set on a plate	Ua kau ʻia kahi pākaukau ʻoka kaumaha ma kekahi pā
I look up when I look in the mirror	Nānā wau i koʻu nānā ʻana i ke aniani
I will give a few examples of these	E hāʻawi wau i kekahi mau laʻana o kēia poʻe
I can always go back	Hiki iaʻu ke hoʻi mau
I was happy with both powers	Ua hauʻoli wau i nā mana ʻelua
I shuddered and fell to the floor	Haʻalulu au a hāʻule i lalo i ka papahele
I kept shouting	Ua hoʻomau au i ka walaʻau ʻana
I pressed my back against the wall	Ua kaomi au i koʻu kua i ka paia
I never ordered it	ʻAʻole loa au i kauoha iā ia
Oklahoma football	Pāʻani pōpeku Oklahoma
I’m not going to give up on that	ʻAʻole wau e haʻalele i kēlā
I saw them returning home last night	Ua ʻike au iā lāua e hoʻi pū ana i ka home i ka pō nei
I decided now to take a break	Ua hoʻoholo wau i kēia manawa e hoʻomaha
I never wanted to go back to an office	ʻAʻole loa au i makemake e hoʻi i kahi keʻena
I began to wonder what my own list was	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i ka mea o kaʻu papa inoa ponoʻī
And he didn't throw the ball	A ʻaʻole ʻo ia i hoʻolei i ka pōhili
I can see you outside	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe i waho
I would love to see and try again	Makemake au e ʻike a hoʻāʻo hou aku
I can feel pain, anger, and so on	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha, ka huhū, a me kekahi mea ʻē aʻe
I do not know the value of lying	Aole au i ike i ka pono o ka wahahee
I got a third gang member	Ua loaʻa iaʻu ke kolu o ka lālā gang
I silently praised myself for the way I felt	Hoʻomaikaʻi leo ʻole wau iaʻu iho i ke ʻano o ka manaʻo
I will keep you from punishment	E hoomalu au ia oe mai ka hoopai ana
I looked him in the eyes	Nānā au iā ia ma nā maka
I say like that	'Ōlelo wau e like me ia
A small man was standing on a cliff	E kū ana kekahi kanaka liʻiliʻi ma luna o ka pali
I could see the kitchen and that was her trip	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lumi kuke a ʻo ia kāna huakaʻi
I can show you how	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe pehea
I didn’t buy it	ʻAʻole au i kūʻai mai
A healthy lifestyle can keep you healthy	Hiki i ke kūlana ola maikaʻi ke mālama iā ʻoe i ke olakino
I knew he couldnʻt see	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia e ʻike maka
Me too, of course	ʻO wau kekahi, ʻoiaʻiʻo
A credit card is an effective payment method	ʻO ke kāleka hōʻaiʻē he ʻano hana uku kūpono
I finished a radio	Ua hoʻopau wau i kahi lekiō
I couldn’t see the man walking the fence	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kanaka e hele ana i ka pā
I really dried my hair before taking these pictures	Hoʻomaloʻo maoli au i koʻu lauoho ma mua o ka lawe ʻana i kēia mau kiʻi
I took this action to feed my family	Ua lawe au i kēia hana e hānai i koʻu ʻohana
I appreciate all your suggestions for using your paper	Mahalo wau i kou manaʻo a pau no ka hoʻohana ʻana i kāu pepa
I will not forsake either of you	ʻAʻole wau e haʻalele i kekahi o ʻolua
I do not condemn anyone who does so	ʻAʻole au e hoʻohewa i ka mea nāna e hana pēlā
I could not believe what he was saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo ʻana
I found his family on the phone	Loaʻa iaʻu kona ʻohana ma ke kelepona
I was a watchman at the time	He kiaʻi au ma ke aʻo ʻana ia manawa
I have the monitor and the base boxes	Loaʻa iaʻu ka monitor a me nā pahu kumu
I can't believe what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo i ka mea e hana nei
I don’t think we should be surprised by the outcome of things	Manaʻo wau ʻaʻole pono kākou e kāhāhā i ka hopena o nā mea
I have a big problem with that	He pilikia nui koʻu me kēlā
I ran out of the chair and moved in front of him	Holo aku au i waho o ka noho a neʻe aku i mua ona
I love air and light	Ua makemake au i ka ea, a me ka malamalama
I can't answer you or dad or anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku iā ʻoe a i ʻole makua kāne a i ʻole kekahi
I can stick one in place	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i kekahi ma kahi
I just look at the government and reveal the facts	Nānā wale au i ke aupuni a hōʻike i nā ʻoiaʻiʻo
I will ask some of my people to look at it	E noi au i kekahi o kaʻu poʻe e nānā iā ia
I will make this world a better place	E hoʻolilo wau i kēia honua i wahi maikaʻi
I looked around the area immediately	Ua nānā au a puni ka wahi koke
I think they will enjoy this product	Manaʻo wau e hauʻoli lākou i kēia huahana
I will miss him	E nalo ana au iā ia
I searched, looking for an exit	Huli au, e ʻimi ana i puka
I doubt it’s half over	Ke kānalua nei au he hapalua ia
I can't believe he said that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo ʻana pēlā
The strong wind began	Ua hoʻomaka ka makani ikaika
I see the situation	ʻIke wau i ke kūlana
I would like to see the engine room	Makemake au e ʻike i ka lumi ʻenekini
I think he often does that	Manaʻo wau e hana pinepine ʻo ia pēlā
A cup of tea can help	Hiki ke kōkua ke kīʻaha kī
I was hesitant before I got in the car	Ua kanalua au ma mua o koʻu komo ʻana i ke kaʻa
I really think it will work for a few seconds	Manaʻo maoli wau e hana ia no kekona kekona
It was a familiar scent that hung in the air	He ʻala kamaʻāina e kau ana ma ka lewa
I saw my heart rise	Ua ʻike au i ka piʻi ʻana o koʻu naʻau
I can't go far	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi
I just wanted to finish it	Ua makemake wale au e hoopau
Two home runs today	ʻElua holo home i kēia lā
I think we have a special relationship	Manaʻo wau he pili kūikawā kā mākou
I will not touch any of them	ʻAʻole wau e hoʻopā i kekahi o lākou
I intend to swim	Manaʻo wau e ʻauʻau
I went to the living room	Hele wau i ka lumi hoʻokipa
I have been trying for a long time to like plastic supplies	Ua lōʻihi koʻu hoʻāʻo ʻana e makemake i nā lako plastik
I was lucky to have a dead man	Ua laki au i ke kanaka make
I remember someone telling me to put it down	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka ʻōlelo ʻana mai o kekahi iaʻu e waiho iā ia i lalo
I hate pregnancy	Ke inaina nei au i ka hapai
I want to know the medical center, not the research	Makemake au e ʻike i ke kikowaena lapaʻau, ʻaʻole ka noiʻi
I could see myself standing there with my eyes open	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e kū ana ma laila me koʻu mau maka
I can’t control what anyone does	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka hana a kekahi
A few days later it was done again	He mau lā ma hope mai ua hana hou ʻia
I shared his life, his land	Ua kaʻana like au i kona ola, kona ʻāina
It was a nice, friendly and very nice place	He wahi maikaʻi, aloha a maikaʻi loa
I came across a dead body lying on the road	Ua hiki au i ke kino make e waiho ana ma ke alanui
I am sleeping on the couch	E moe ana au ma ke kapa
I need to learn how to change myself	Pono wau e aʻo pehea e hoʻololi iaʻu iho
I wandered and forgot the subject for years	Auwana au a poina i ke kumuhana no na makahiki
I haven’t seen a hard drive	ʻAʻole au i ʻike i kahi hōʻike paʻakikī
I know you are easy on him	Ua ʻike au iā ʻoe i ka maʻalahi iā ia
I did well, this missionary	Ua hana maikaʻi wau, i kēia misionari
I can't find a job	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana
I think we reject this option	Manaʻo wau e hōʻole mākou i kēia koho
I have to respect him	Pono wau e mahalo iā ia
A large bowl made of stone	He kīʻaha nunui i hana ʻia me ka pōhaku
I saw your mother too	Ua ʻike pū au i kou makuahine
I can’t change the blame on him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ka hewa iā ia
I studied the roof	Ua aʻo au i ke kaupaku
I think he did, he covered his mouth	Manaʻo wau ua hana ʻo ia, ua uhi ʻo ia i kona waha
I kind of know everything about the city	ʻAno ʻike wau i nā mea a pau o ke kūlanakauhale
I can’t remember a time when it was done before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kahi manawa i hana ʻia ma mua
I took it and took it out	Lawe au a lawe i waho
I love the female body	Aloha au i ke kino wahine
I didn’t intend to ask	ʻAʻole wau i manaʻo e nīnau
I want to know how you sleep	Makemake au e ʻike pehea ʻoe i hiamoe ai
I agree that the time has come for such actions	Ke ae aku nei au ua hiki mai ka manawa no ia mau hana
I had the courage to continue	Ua loaʻa iaʻu ka wiwo ʻole e hoʻomau
I want to kill them	Makemake au e pepehi iā lākou
I told you this was coming	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hiki mai ana kēia
I asked how much he would pay	Ua nīnau au i ka nui o kāna e uku ai
I have no intention of going anywhere	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele i kēlā me kēia wahi
I think my system will work fine	Manaʻo wau e hana maikaʻi kaʻu ʻōnaehana
I can't entertain, except for my car	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokipa, ʻokoʻa kaʻu kaʻa
I saw his eyes return	Ua ʻike au i ka hoʻihoʻi ʻana mai o kona mau maka
I’ve touched on this before	Ua hoʻopā wau i kēia ma mua
I can make the garden without any problems	Hiki iaʻu ke hana i ka māla ʻaʻohe pilikia
I did my best to put on a happy face	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e kau i ka helehelena hauʻoli
I need time to fix everything	Pono wau i kahi manawa e hoʻoponopono ai i nā mea a pau
I lost my interest in the future	Ua nalowale koʻu hoihoi i ka wā e hiki mai ana
I was on his bed in his room	Aia wau ma kona wahi moe, ma kona lumi
I said a head	Ua ʻōlelo au i kahi poʻo
I finished the second level	Ua hoʻopau wau i ka pae ʻelua
I can help you	Ua hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe
A solid board faced me	Ua alo mai ia'u kahi papa paa
I need to watch myself	Pono wau e nānā iaʻu
I hope you can help us all	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kōkua iā mākou a pau
I will not allow him to have it again	ʻAʻole au e ʻae iā ia e loaʻa hou
I declined to comment further on this topic	Ua hōʻole au e kamaʻilio hou aku ma kēia kumuhana
It’s a waste of time	He mea hoopau manawa
I have a good idea	Ua maikai ko'u manao
I have heard these words before	Ua lohe mua au i kēia mau ʻōlelo
I got up from his body and helped him to his feet	Kū aʻe au mai kona kino aku a kōkua iā ia e kū
I couldn’t help but notice the laughter	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea ʻakaʻaka
I didnʻt know he was there	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma laila
I remember the problem with that	Hoʻomanaʻo wau i ka pilikia me kēlā
I didn't know the car was on the land	ʻAʻole au i ʻike aia ke kaʻa ma ka ʻāina
I hope it’s not a murder	Manaʻolana wau ʻaʻole ia he pepehi kanaka
I got half of my sandwich left over from lunch	Loaʻa iaʻu ka hapalua o kaʻu sandwich i koe mai ka ʻaina awakea
I haven’t moved yet	ʻAʻole au i neʻe i kēia manawa
I have said most, but not all	Ua ʻōlelo au i ka hapa nui, ʻaʻole i nā mea a pau
I praised her for not listening	Ua haʻi aku au i nā ʻōlelo hoʻomaikaʻi i kona hoʻolohe leo ʻole
The decision led to new funding	Ua alakaʻi ka hoʻoholo i ke kālā hou
A new fireplace, for some	He kapuahi hou, no kekahi
I look at the phone ringing	Nānā au i ke kelepona i ke kani ʻana
I really hated school	Ua inaina nui au i ke kula
I went outside and there were some men standing there	Hele au i waho a aia kekahi mau kāne e kū ana ma laila
I can say the same to you now	Hiki iaʻu ke ʻōlelo like iā ʻoe i kēia manawa
I wanted to relate my life to it	Ua makemake au e pili i koʻu ola ma ia mea
I’m crazy about things like this	Ua pupule wau i nā mea e like me kēia
I had no way to begin to be independent	ʻAʻohe oʻu ala e hoʻomaka ai e kūʻokoʻa
I trained my gun on him	Ua hoʻomaʻamaʻa au i kaʻu pū ma luna ona
He was a very honorable king	He alii hanohano loa
I pulled it down for a closer look	Huki au i lalo no ka nana pono
I think there are no readers	Manaʻo wau ʻaʻohe mea heluhelu
I appreciate the time with him	Mahalo wau i ka manawa me ia
I have tried with you, but you will not be released	Ua hoʻāʻo wau me ʻoe, akā ʻaʻole ʻoe e hoʻokuʻu ʻia
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka iki
I stayed at school until six and then came home	Noho mau au ma ke kula a hiki i ka ʻeono a hoʻi i ka home
I want you to wake up and wander, listen	Makemake au e ala ʻoe a auwana, e hoʻolohe
I had to open it	Ua pono iaʻu e wehe
I just knew it was important	Ua ʻike wale wau he mea nui ia
I had to choose a different shirt	Pono wau e koho i kahi pālule ʻokoʻa
I smoked from the age of sixteen to twenty	Ua puhi au mai ka makahiki ʻumikūmāono a i iwakālua
I am happy with the progress	Ua hauʻoli wau i ka holomua
I want to get involved in every way	Makemake au e komo i kēlā me kēia ala
I didn’t call and visit him	ʻAʻole au i kelepona a kipa aku iā ia
I knew he would try, but he loved me	Ua ʻike au e hoʻāʻo ʻo ia, akā aloha ʻo ia iaʻu
I am very proud of this first one	Haʻaheo loa au i kēia mea mua
I want to support you in everything you do	Makemake au e kākoʻo iā ʻoe i nā mea a pau āu e hana ai
I will go home and write	E hoʻi au i ka home a kākau
I don’t like it at all	ʻAʻole wau makemake iki
I wanted a family	Ua makemake au i ʻohana
I know him better now	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ia i kēia manawa
I met the gentleman yesterday	Ua halawai au me ke keonimana inehinei
I want the best that my money can save	Makemake au i ka mea maikaʻi e hiki ai i kaʻu kālā ke mālama
I am not afraid of death	ʻAʻole oʻu makaʻu i ka make
I don’t mean praise or guilt	ʻAʻole au i manaʻo i ka mahalo a i ʻole ka hewa
The girl became a dragon	Lilo ke kaikamahine i deragona
I was like a monster	Ua like au me ka monster
The sections of the section are recorded in c	Hoʻopaʻa ʻia nā pauku o ka ʻāpana i c
I couldn’t feed myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānai iaʻu iho
I promised you we would leave at eleven	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe e haʻalele mākou i ka ʻumikūmākahi
I dance, dance, dance	Hula au, hula, hula
I was really happy that they didn't take care of me	Ua hauʻoli maoli wau no ka mālama ʻole ʻana iaʻu
I didn’t touch them for fear of letting them go	ʻAʻole au i hoʻopā aku iā lākou no ka makaʻu e hoʻokuʻu iā lākou
The right brigade was easily able to reach the first goal	Ua hiki maʻalahi ka brigade kūpono i ka pahuhopu mua
A child can	He keiki hiki ke
I thought he would go straight to work	Ua manaʻo wau e hele pololei ʻo ia i ka hana
I will return soon	E hoi koke ana au
I wanted a few more seconds with him	Ua makemake au i mau kekona hou aku me ia
I rested to bed my son	Hoʻomaha wau e hoʻomoe i kaʻu keiki
I’m trying to stick to them	Ke ho'āʻo nei au e hoʻopaʻa paʻa iā lākou
I needed professional help	Ua makemake au i ke kōkua ʻoihana
I just tried something else	Ua ho'āʻo wale wau i ka mea aʻe
I think I will grow in open space	Manaʻo wau e ulu ana au i loko o ke ākea i wehe ʻia
I can’t wait too long	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali lōʻihi
I can’t go back to the lonely pit	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka lua mehameha
I don’t have to hide here	ʻAʻole pono wau i hūnā ma ʻaneʻi
I heard him talking about his profession	Ua lohe au iā ia e kamaʻilio ana me kāna ʻoihana
I picked it up, but I could not see his face	Ua ʻohi iho au, ʻaʻole i ʻike pono i kona maka
I was lost in hope	Ua lilo au i ka manaʻolana
I thought it was important to him	Ua manaʻo wau he mea nui ia iā ia
I need him to take care of me	Pono wau iā ia i mea mālama
I wrote that	Ua kākau wau i kēlā
I saw a stranger in the mirror	Ua ʻike au i kahi malihini ma ke aniani
It is an example of true happiness	He hiʻohiʻona o ka hauʻoli maoli
I have to give it to them	Pono wau e hāʻawi iā lākou
I think he brought himself	Manaʻo wau ua lawe mai ʻo ia iā ia iho
I see the people who live there	ʻIke au i ka poʻe e noho ana ma laila
I can't imagine you doing that to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hana ʻoe pēlā iā ia
I think he kept calling and called again	ʻO koʻu manaʻo ua hoʻomau ʻo ia i ke kelepona ʻana a kāhea hou
I couldn’t stop thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka noʻonoʻo ʻana
I would be very sorry if you weren't here	E kaumaha loa au inā ʻaʻole ʻoe ma ʻaneʻi
I need to keep better records	Pono wau e mālama i nā moʻolelo maikaʻi aʻe
I quickly regained my composure	Hoʻihoʻi koke au i koʻu ʻoluʻolu
I bought my work not in a personal way	Ua kūʻai aku au i kaʻu hana ʻaʻole ma ke ʻano pilikino
A copy of it	He kope o ia mea
I am the epitome of humility	ʻO wau ka haʻahaʻa o ka haʻahaʻa
I'll catch some smell	E hopu au i kekahi pilau
I was worried	Ua hopohopo au
I lit the fence to scare the birds	Ua hoʻā au i ka pākuʻi e hoʻoweliweli i nā manu
As for me, for my part, I was nervous	ʻO wau no kaʻu ʻāpana, ua hopohopo
I stood as they approached where they were sitting	Kū wau i ko lākou hoʻokokoke ʻana i kahi e noho ai
A big smile parted his eyes	He minoʻaka nui i hoʻokaʻawale i kona mau maka
I do not know how to tell you	ʻAʻole wau i ʻike pehea e haʻi aku ai iā ʻoe
This hypothesis was named after Research	Ua kapa ʻia kēia kuhiakau ma hope o ka noiʻi ʻana
I will cut off your hands and your feet on the other side	E ʻoki au i kou mau lima a me kou mau wāwae ma nā ʻaoʻao ʻē aʻe
I said the same thing	Ua ʻōlelo wau i ka mea like
I could lose my balance	Hiki iaʻu ke nalowale i kaʻu kaulike
What was done was wrong but can be corrected	Ua hewa ka mea i hana ʻia akā hiki ke hoʻoponopono ʻia
I can't stand losing you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka nalowale ʻana iā ʻoe
I always have trouble doing that	Pilikia mau au i ka hana pela
I did not see that beauty	ʻAʻole au i ʻike i kēlā nani
I was the third speaker of the season	ʻO wau ke kolu o ka haʻi ʻōlelo o ke kau
I can’t believe it’s true	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he ʻoiaʻiʻo
I hope to see you again	Manaʻo wau e ʻike hou aku iā ʻoe
I didn’t intend to do anything wrong	ʻAʻole au i manaʻo e hana hewa
I can't leave an explanation	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kahi wehewehe
A soul that was rescued, someone was running away	He ʻuhane i hoʻopakele ʻia, e holo ana kekahi
I have kept them for you	Ua mālama au iā lākou no ʻoe
I just didn’t listen	ʻAʻole au i hoʻolohe wale
I looked at him for a while	Nānā wau iā ia no kekahi manawa
I can't drive a car	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo kaʻa kaʻa
Search is an important part of the game	ʻO ka ʻimi he mea nui o ka pāʻani
I have to be strong and wait for him	Pono au e ikaika a kali iā ia
I started to give in to the difficulty	Hoʻomaka wau e hāʻawi i ka paʻakikī
I knew someone was trying to kill me	Ua ʻike au e hoʻāʻo nei kekahi e pepehi iaʻu
I did not assassinate the governor	ʻAʻole au i pepehi i ke kiaʻāina
A man does not just float like this	ʻAʻole e lana wale ke kanaka e like me kēia
I can't hear what the iron looks like	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ke ʻano o ka hao
I really enjoyed preparing everything	Ua hauʻoli nui wau i ka hoʻomākaukau ʻana i nā mea āpau
I thought of something else	Ua manaʻo wau i kahi mea ʻē aʻe
I knew he was shaking	Ua ʻike au ua haʻalulu ʻo ia
I don't know how short he is	ʻAʻole au i ʻike i kona pōkole
I think we are safe	Manaʻo wau ua palekana mākou
Seconds later, he shouted victory	He mau kekona ma hope mai, ua hoʻopuka ʻo ia i ka leo lanakila
I am very happy	Hauʻoli loa wau
I decided to wait until morning before trying to escape	Hoʻoholo wau e kali a kakahiaka ma mua o ka hoʻāʻo ʻana e pakele
I learned to act well	Ua aʻo au i ka hana keaka maikaʻi
I want you to try to always think	Makemake au iā ʻoe e hoʻāʻo i ka noʻonoʻo mau
I knew who this man was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai kēia kanaka
I looked at him and compared his face	Nānā wau iā ia a hoʻohālikelike i kona maka
I work hard on this, you see	Ke hana ikaika nei au i kēia mea, ʻike ʻoe
I woke up after three hours	Ua ala au ma hope o ʻekolu hola
They have a constant relationship	He pilina mau ko lāua
I hated my brother for leaving	Ua inaina au i koʻu kaikunāne no ka haʻalele ʻana
I don’t intend to go with them	ʻAʻole oʻu manaʻo e hele pū me lākou
I speak of hours and days	'Ōlelo wau i nā hola a me nā lā
Therefore I say salvation to them	No laila ke ʻōlelo nei au i ke ola iā lākou
I can see great and beautiful things	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea nui a nani hoʻi
I was afraid to bring you	Ua hopohopo wau i ka lawe ʻana mai iā ʻoe
It’s a lie, it’s like a lie	He wahaheʻe, ua like ia me ka wahaheʻe
I am fifteen years old	He ʻumikūmālima koʻu makahiki
I almost died when my father said this	Aneane au e make i ka ʻōlelo ʻana o koʻu makuakāne i kēia
I mean whether you live or die	Ke ʻōlelo nei au inā ola ʻoe a make paha
I can’t watch us doing it	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i ka hana ʻana iā mākou
I think you have had enough today	Manaʻo wau ua lawa ʻoe i kēia lā
A young man full of plans and dreams	He kanaka ʻōpio piha i nā hoʻolālā a me nā moeʻuhane
I took a long drink, looked around	Lawe au i kahi inu lōʻihi, nānā a puni
They got into a fight	Ua komo lākou i ka hakakā
She wanted to be a supporter of the women	Ua noʻonoʻo ʻo ia e lilo i mea kākoʻo no nā wahine
I was able to kill myself	Ua hiki iaʻu ke pepehi iaʻu iho
I don’t mind money	ʻAʻole wau e noʻonoʻo i ke kālā
Anthony was chosen as the design director	Ua koho ʻia ʻo Anthony i kumuhana hoʻolālā
I have to stay here with all the students	Pono wau e noho ma ʻaneʻi me nā haumāna a pau
I added the piece after the information was uploaded	Ua hoʻohui au i ka ʻāpana ma hope o ka hoʻouka ʻana o ka ʻike
I doubt you took it	Ke kānalua nei au ua lawe ʻoe iā ia
I think he was very good to me	Manaʻo wau, ua maikaʻi loa ʻo ia iaʻu
I didn't have enough food and shelter	ʻAʻole lawa kaʻu meaʻai a me ka noho ʻana
I actually signed you up to go to the show	Ua kau inoa maoli au iā ʻoe e hele ma ka hōʻike
His forehead was covered with a small piece	Ua uhi ʻia kona lae i kahi ʻāpana ʻuʻuku
I think this project is yours	ʻO koʻu manaʻo i kēia papahana āu
I called a taxi for him	Ua kāhea wau i kahi kaʻa kaʻa nona
I agree that you will need it next time	ʻAe wau e pono ana ʻoe i ka manawa hou
I have to show him this project	Pono wau e hōʻike iā ia i kēia papahana
I beat my brothers most of the time	Ua hahau au i ko'u mau kaikunane i ka hapanui o ka manawa
I need to end this	Pono wau e hoʻopau i kēia
I talked to her boyfriend yesterday	Ua kamaʻilio wau me kāna ipo inehinei
That means keeping its costs low	ʻO ia hoʻi ka mālama ʻana i kāna mau kumukūʻai me ka haʻahaʻa
I have seen it often	Ua ʻike pinepine au
Yet I came	Ua hele mai nae au
I want to see his world	Makemake au e ʻike i kona honua
I need to save myself and I need to know how	Pono wau e hoʻopakele iaʻu iho a pono wau e ʻike pehea
A drug is not really a drug	He lāʻau ʻaʻole maoli ia he lāʻau
I have never seen such strength as evil	ʻAʻole au i ʻike i kahi ikaika e like me ka ʻino
I ruined my career	Ua hōʻino wau i kaʻu ʻoihana
I get in the car and pull out	Hoʻokomo au i ke kaʻa a huki i waho
I didn’t get there	ʻAʻole au i hiki i laila
I was stuck in front of the library	Paʻa au ma mua o ka hale waihona puke
I was really impressed with myself	Ua puiwa maoli au ia'u iho
I have a job here	He hana ka'u maanei
I know you have ideas for me	Ua maopopo iaʻu he mau manaʻo kou noʻu
I couldn’t stay angry with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho huhū iā ia
I tried to find my game	Ua ho'āʻo wau e ʻimi i kaʻu pāʻani
I have to find them, get rid of them	Pono wau e ʻimi iā lākou, e kāpae iā lākou
I could do some of that image editing	Hiki iaʻu ke hana i kekahi o ia hoʻoponopono kiʻi
I knew he was a smart man	Ua ʻike au he kanaka akamai ʻo ia
I don’t deserve to have sex with her	ʻAʻole pono wau i ka moekolohe me ia
The project has had some mishaps	Ua loaʻa i ka papahana kekahi mau pōʻino
I love my country in my own way	Aloha au i koʻu ʻāina ma koʻu ʻano ponoʻī
I want you to run and play	Makemake au e holo ʻoe a pāʻani
I can hear them all around us	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou a puni mākou
I was able to get the best of them	Ua hiki iaʻu ke loaʻa ka maikaʻi o lākou
I could do no more for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou aku nona
I take full responsibility for this	Lawe au i ke kuleana piha no keia
I urge you to listen	Ke ao aku nei au ia oukou e hoolohe
A little friend along the way	ʻO kahi hoa liʻiliʻi ma ke ala
I went to a better life	Ua hele au i kahi ola maikaʻi aʻe
It set his foot, ice his eyes	He hoʻonohonoho i kona ʻāwae, hau i kona mau maka
The house was surrounded by some kind of metal wire fence	Ua puni ka hale i kekahi ʻano ʻano pā uea metala
I take responsibility	Lawe au i ke kuleana
I looked everywhere, but it was gone	Nānā au i nā wahi a pau, akā ua hala
I need all the soldiers with me	Pono au i nā koa a pau me aʻu
I really felt flawed	Ua manaʻo maoli au i ke kīnā
I looked carefully, if not thoughtfully, my best	Ua nānā pono wau, inā ʻaʻole manaʻo, koʻu maikaʻi loa
I do not know what to say	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e ʻōlelo ai
I can smell a cook in the kitchen	Hiki iaʻu ke honi i kahi mea kuke i loko o ka lumi kuke
I will lie down on the couch outside, and you shall lie down here	E moe au ma ka noho ma waho, e moe ʻoe ma ʻaneʻi
A beautiful woman brought firewood for the fire	Ua lawe mai kekahi wahine u'i i wahie no ke ahi
I want them to take me home	Makemake au e lawe lākou iaʻu i ka home
I don't have to drive you so hard	ʻAʻole pono wau i hoʻokele ikaika iā ʻoe
I did not go in this part of the garden	ʻAʻole au i hele ma kēia ʻāpana o ka māla
I am sowing like a leaf	Ke lulu nei au me he lau la
I have to move on with my life	Pono wau e hoʻomau i koʻu ola
I think that's me, no	Manaʻo wau ʻo wau kēlā, ʻaʻole
I did not see this and was disappointed	ʻAʻole au i ʻike i kēia a ua hoka
I need the right time	Pono wau i ka manawa kūpono
I hope you read about it	Manaʻo wau e heluhelu ʻoe ma ia mea
The details vary from dialect to dialect	ʻOkoʻa nā kikoʻī mai ka dialect a ka dialect
I ran my fingers under his chest	Holo aku au i koʻu mau manamana lima ma lalo o kona umauma
I heard they were good too	Ua lohe au ua maikaʻi nō hoʻi lākou
I don't know what a man is like	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ke kāne kāne
A little interest to be sure	ʻO kahi hoihoi liʻiliʻi e maopopo
I don’t think so	Manaʻo wau ʻaʻole pēlā
I have to go make sure my tools are ready	Pono wau e hele e ʻike ua mākaukau kaʻu mau mea hana
I couldn’t escape my dream	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i kaʻu moeʻuhane
I was the only one who knew me and no one else	ʻO wau wale nō koʻu ʻike ponoʻī a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I did not know that marriage was a blessing	ʻAʻole au i ʻike he pōmaikaʻi ka male ʻana
He did not succeed	ʻAʻole ʻo ia i holomua
A black baseball cap was pulled over his ears	Ua huki ʻia kahi pāpale pōhili ʻeleʻele ma luna o kona mau pepeiao
I left the bridge and went to the engineering department	Haʻalele au i ke alahaka a hele i ka ʻāpana ʻenekinia
The result is a state of mind	ʻO ka hopena he kūlana manaʻo
The man was seen as if he were out of nowhere	Ua ʻike ʻia ke kanaka me he mea lā mai kahi ʻole
I am more than right	Ua oi aku au ma mua o ka pono
I jumped in the car, closed the door behind me	Lele au i ke kaʻa, pani i ka puka ma hope oʻu
The photographer has to deal with everything	Pono ka mea paʻi kiʻi e hoʻopilikia i nā mea a pau
I want to look into his eyes	Makemake au e nānā i kona mau maka
I stopped the dream	Ua oki au i ka moeuhane
I can't go to the funeral	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka hoʻolewa
I knelt down and touched the ground	Kukuli au a pā i ka honua
I admire his courage and strength	Pīhoihoi au i kona koa a me kona ikaika
The knock on the door ended him	ʻO ke kīkēkē ma ka puka i hoʻopau iā ia
I knelt before him, and a deep breath came out of me	kukuli iho la au imua ona, a puka mai la ka hanu hohonu ia'u
I had the right to order him to leave	Loaʻa iaʻu ka mana pono e kauoha iā ia e haʻalele
A film that spread among his students	He kiʻiʻoniʻoni i laha ma kāna mau haumāna
I will do whatever it takes to find it	E hana wau i nā mea a pau e ʻike ai
I have to try not to fall	Pono au e hoʻāʻo ʻaʻole e hāʻule
I was too sick to go	Ua maʻi nui au e hele
I appreciate the advice of anyone who is working	Mahalo wau i nā ʻōlelo aʻo a kekahi e hana nei
I looked for the signal	Ua nānā au no ka hōʻailona
I bent down to touch them	Kūlou wau i lalo e hoʻopā iā lākou
I was honored when my article was published	Ua hanohano au i ka paʻi ʻia ʻana o kaʻu ʻatikala
I painted them	Ua pena au ia lakou
I give you a golden moment	Hāʻawi wau iā ʻoe i kahi manawa gula
A special guest is coming	E hele ana kekahi malihini kūikawā
I’m making hot tea for both of us	Ke hana nei au i ke kī wela na kāua
I stood at the house number on my lease	Ua kū au ma ka helu hale ma kaʻu palapala hoʻolimalima
I myself would say it was just seen	ʻO wau iho e ʻōlelo ua ʻike wale ʻia
I should have told you before	Pono wau i haʻi aku iā ʻoe ma mua
But their composer is not known	Akā ʻaʻole ʻike ʻia kā lākou haku mele
I feel like they are hiding from me	Manaʻo wau me he mea lā e hūnā ana lākou iaʻu
She was a young woman, trembling and nervous	He wahine ʻōpio, haʻalulu a hopohopo
I have nothing to blame	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻohewa ai
I don't know how to understand him	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻomaopopo ai iā ia
Customers were freed on it	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mea kūʻai ma luna ona
I think we were all crazy at the time	Manaʻo wau ua pupule mākou a pau i kēlā manawa
I have a new guard coming	He kiaʻi hou koʻu e hele mai ana
In front of a crowd	Ma ke alo o ka lehulehu
I can’t remember anything about my real life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea e pili ana i koʻu ola maoli
I thought	Ua noʻonoʻo wau
I missed that	Ua nele au i kēlā
I kept looking, he didn't connect properly	Ua nānā mau au, ʻaʻole ʻo ia i hoʻohui pono
A mist came from somewhere	Ua hiki mai kahi noe mai kahi mai
I hope to prove their calm	Manaʻo wau e hōʻoiaʻiʻo i ko lākou noho mālie
I couldn’t, and that was the most amazing thing	ʻAʻole hiki iaʻu, a ʻo ia ka mea kupanaha loa
I hate that he does that	Ke inaina nei au i kana hana pela
I thought it would be better than that	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ia ma mua o kēlā
I will raise him up at the last day	E hoala au ia ia i ka la hope
A man came out of his office	Ua puka mai kekahi kanaka mai kona keʻena
I grabbed him and walked away	Hoʻopaʻa wau iā ia a hele wāwae
I think it’s about three inches high now	Manaʻo wau ma kahi o ʻekolu iniha ke kiʻekiʻe i kēia manawa
I just thought so much	Ua manaʻo nui wale wau
I can tell by the way he looks at you	Hiki iaʻu ke ʻike ma ke ʻano o kona nānā ʻana iā ʻoe
I’m not going to change a second of it	ʻAʻole au e hoʻololi i kekona o ia mea
I couldn’t allow him to live with that thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ola me kēlā manaʻo
I am not a fighter	ʻAʻole wau he kanaka hakakā
I will not grieve you now	ʻAʻole au e hoʻokaumaha iā ʻoe i kēia manawa
I kissed him again	Kuno hou aku au iā ia
I forced myself to be very careful to see him	Ua koi au ia'u iho e makaala loa, e ike iaia
In the third part, he describes his economic plan	Ma ka ʻāpana ʻekolu, wehewehe ʻo ia i kāna hoʻolālā waiwai
I can’t see a single artificial light	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i hoʻokahi kukui artificial
I can't take a proper memo	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kahi memo kūpono
I had one for a short time	Ua loaʻa iaʻu kekahi no ka manawa pōkole
The object is given the nearest common property	Hāʻawi ʻia ka mea i ka waiwai maʻamau kokoke loa
I wanted to be him again	Ua makemake au e lilo hou iā ia
I always thought we were friends, good friends	Manaʻo mau wau he mau hoaaloha mākou, mau hoaaloha maikaʻi
I left you a few hours ago	Ua haʻalele wau iā ʻoe i kekahi mau hola i hala
The performance marked its inaugural performance	Ua hōʻailona ka hana i kāna hana hoʻomaka
It’s time to start a family, build roots	He manawa e hoʻomaka ai i ʻohana, hoʻokumu i nā aʻa
I feel like everyone went to get me	Manaʻo wau me he mea lā ua hele nā ​​​​kānaka a pau e kiʻi iaʻu
I remember talking to a lot of people	Hoʻomanaʻo wau i ke kamaʻilio ʻana me nā poʻe he nui
I think we were really drunk yesterday	ʻO koʻu manaʻo, ua ʻona loa mākou i nehinei
I was about three months pregnant	ʻEkolu mahina paha koʻu hāpai ʻana
A large house, a mansion, hidden deep in the forest	He hale nui, he mansion, huna hohonu i ka nahele
However, it was not widely considered	ʻAʻole naʻe i manaʻo nui ʻia
I think it’s a very good gift	Manaʻo wau he makana maikaʻi loa ia
I’m starting to think they don’t	Ke hoʻomaka nei wau e noʻonoʻo ʻaʻole lākou e hana
He will fight injustice and injustice	E hakakā ʻo ia i ka pono ʻole me ka pono ʻole
I don't think it wakes you up	Manaʻo wau ʻaʻole e hoʻāla iā ʻoe
They were short and separated	He pōkole kā lāua a ua kaʻawale
The whole way to go through rural schools	ʻO ke ala holoʻokoʻa e hele ai ma nā kula kua'āina
I have to attack first	Pono au e hoouka mua
I do not think so	Aole au i manao pela
I know he is stronger than last time	ʻIke wau ua ʻoi aku ka ikaika ma mua o ka manawa hope
I love our community	Makemake au i ko mākou kaiaulu
I have no idea about this	ʻAʻohe oʻu manaʻo no kēia
I was really starting to get nervous	Ua hoʻomaka maoli wau e hopohopo
I don’t know the level of strength to use	ʻAʻole maopopo iaʻu ka pae o ka ikaika e hoʻohana ai
I want to do my job	Makemake au e hana i kaʻu hana
I thought it was more interesting	Ua manaʻo wau he ʻoi aku ka hoihoi
I could not see anything but the package	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea akā ʻo ka pūʻolo
I did not complain much about the way they ruled over us	ʻAʻole wau i hoʻopiʻi nui i ke ʻano o ko lākou noho aliʻi ʻana iā mākou
I want to taste its freshness	Makemake au e ʻono i kona hou
I think a few years have passed from my life	Manaʻo wau ua hala kekahi mau makahiki mai koʻu ola
I said the game was over	Ua ʻōlelo wau ua pau ka pāʻani
Jacob from the state	ʻO Iakoba mai ka mokuʻāina
I didn't have an explanation that didn't bother me	ʻAʻohe aʻu wehewehe ʻana ʻaʻole i kaumaha iaʻu
I will bow down to you quickly	E kulou koke ana au ia oe
A satisfied smile spread on the man's lips	Ua pahola ka minoʻaka māʻona ma nā lehelehe o ke kanaka
I see this	ʻIke wau i kēia
I think you should trust me	Manaʻo wau he pono ʻoukou e hilinaʻi mai iaʻu
I love that time of year	Aloha au i kēlā manawa o ka makahiki
I think he liked that	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia i kēlā
I think they’re all for this	Manaʻo wau ua pau lākou i kēia
I like to leave for a few days and visit	Makemake au e haʻalele i kekahi mau lā a kipa
I knew he was going to chase me	Ua maopopo iaʻu e alualu ʻo ia iaʻu
I jumped down and knelt by his side	Lele au ilalo a kukuli ma kona aoao
I swore to his father in the summer in the east	Ua hoʻohiki au i kona makuakāne i ke kauwela ma ka hikina
I include this design in this book with great hesitation	Hoʻokomo wau i kēia hoʻolālā i loko o kēia puke me ke kānalua nui
I saw the birth of my child	Ua ʻike au i ka hānau ʻana o kaʻu keiki
I really thought so	Ua manao maoli au e
I had a different opinion	Ua ʻokoʻa koʻu manaʻo
I didn’t have much power in his work	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka mana nui i kāna hana
I didn’t learn my lines	ʻAʻole au i aʻo i kaʻu mau laina
There is a fish out of the water as they say	He iʻa i waho o ka wai e like me kā lākou e ʻōlelo nei
I can't see how it's done	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hana ʻana
I can’t tell you more than that, sorry	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ma mua o kēlā, kaumaha
I left my phone inside	Ua haʻalele au i kaʻu kelepona i loko
I saw a magic cloud spreading over the city	Ua ʻike au i ke ao kilokilo e hohola ana ma luna o ke kūlanakauhale
I didn’t want to hear from him again	ʻAʻole au i makemake e lohe hou iā ia
Alabama was tied at one point down	Ua hoʻopaʻa ʻia ʻo Alabama i kahi hoʻokahi i lalo
I woke up for almost twenty -four hours now	Ua ala au no ka aneane iwakāluakūmāhā hola i kēia manawa
I think you can handle that	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke hoʻokele i kēlā
I see him twice a month	ʻIke wau iā ia i ʻelua manawa i ka mahina
I apologize again for the illness	Ke kala hou aku nei au no ka mai
I immediately gained my respect for him	Ua loaʻa koke iaʻu ka mahalo iā ia
I start with a cup of coffee, check my email	Hoʻomaka wau i kahi ipu kofe, e nānā i kaʻu leka uila
I sometimes wonder what those people have	Noʻonoʻo wau i kekahi manawa i ka mea i loaʻa i kēlā poʻe
I know you better than anyone	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ʻoe ma mua o kekahi
I drank the water and spat	Ua inu au i ka wai a kuha aku
I know you think I'm right	Ua maopopo iaʻu ke manaʻo nei ʻoe i koʻu pono
I lived in a gray area there	Noho au i kahi wahi hina ma laila
It was kind of like school days	He ʻano like me nā lā kula
I decided not to wear it	Hoʻoholo wau ʻaʻole e ʻaʻahu
I have no intention of paying more	ʻAʻohe oʻu manaʻo e uku hou aku
I asked him to pick me up	Ua noi au iā ia e kiʻi iaʻu
I don’t have to warm it up anymore	ʻAʻole pono iaʻu e pumehana hou iā ia
I ran to him, and he gave me rest	Holo aku au iā ia, me ka hoʻomaha ʻana mai iaʻu
I tried not to fall on the fragrant land	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hina ma luna o ka ʻāina ʻala
I said there was a mirror	Ua ʻōlelo wau aia he kiʻi aniani
I love her	Aloha au iā ia
I told my husbands not to worry	Ua ʻōlelo au i koʻu mau kāne mai hopohopo
I looked down and my lamp illuminated someone floating there	Nānā au i lalo a hoʻomālamalama kaʻu kukui i kekahi e lana ana ma laila
I easily admire people	Mahalo maʻalahi wau i nā kānaka
I got the quote from your radio show here somewhere	Loaʻa iaʻu ka ʻōlelo mai kāu hōʻike lekiō ma ʻaneʻi ma kahi
But I didn’t expect it to happen tonight	ʻAʻole naʻe au i manaʻo e hiki mai ana i kēia pō
I was able to register on the computer	Ua hiki iaʻu ke hoʻopaʻa inoa ma ke kamepiula
I am sorry for that	Ke kala aku nei au no ia mea
Maybe I can sell mine and buy a house	Hiki paha iaʻu ke kūʻai aku i kaʻu a kūʻai i hale
I didn’t have the energy	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ikehu
The third appeal continues	Ke hoʻomau nei ka hoʻopiʻi ʻekolu
I wanted to save him	Ua makemake au e hoʻopakele iā ia
I climbed up and pushed him around	Piʻi au a hoʻokuke iā ia a puni
I never looked back at school events	ʻAʻole au i nānā hou i nā hanana kula
It is a way to know the truth about ourselves	He ala e ʻike ai i nā ʻoiaʻiʻo e pili ana iā mākou iho
I slowly walked downstairs and improved our conversation again	Ua hele mālie au i lalo o ka papa a hoʻomaikaʻi hou i kā mākou kamaʻilio
A new thought struck him	ʻO kahi manaʻo hou i hoʻopiʻi iā ia
I think we’re ready to play	Manaʻo wau ua mākaukau mākou e pāʻani
I think it will be perfect for your slim figure	Manaʻo wau e kūpono loa ia i kāu kiʻi slim
I can’t wait too long	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali lōʻihi
I think we should start there	Manaʻo wau e hoʻomaka kākou ma laila
I want to go and see what’s going on	Makemake au e hele e ʻike i nā mea e hana nei
D and back down to the computer screen	D a hoʻi i lalo i ka pale kamepiula
I am coming to change	Ke hele mai nei au e hoʻololi
I find myself laughing too	ʻIke wau iaʻu iho e ʻakaʻaka pū ana
I found something on the hard drive	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea ma ka paʻa paʻa
He died immediately	Ua make koke ʻo ia
I want to be fast	Makemake au e wikiwiki
I saw the feathers flow from my hand	Ua ʻike au i ke kahe ʻana o ka hulu i kuʻu lima
The hideout is on a small stream	Aia ka wahi peʻe ma kahi kahawai liʻiliʻi
I laugh sometimes when we talk	ʻakaʻaka au i kekahi mau manawa i ko kāua kamaʻilio ʻana
I could kiss her	Ua hiki iaʻu ke honi iā ​​ia
I just fell	Ua hina wale au
I thought something important had happened	Ua manaʻo wau ua hiki mai kekahi mea koʻikoʻi
I am the average person who has no place in his program	ʻO wau ke kanaka maʻamau ʻaʻohe wahi ma kāna papahana
I can't get married again	ʻAʻole hiki iaʻu ke male hou
I’ve done it a long time ago	Ua hana au i ka lōʻihi ma mua
Someone is hungry	He pololi no kekahi kanaka
I had a terrible time	He manawa weliweli koʻu
I look out my window	Nānā wau mai koʻu pukaaniani
I want to be interested in your stuff	Makemake au e hoihoi i kāu mau mea
I would never hurt my parents	ʻAʻole loa au e hōʻeha i koʻu mau mākua
I remember the joy of your voice	Hoʻomanaʻo wau i ka hauʻoli o kou leo
There is a strange look on his face	Hōʻike ʻia kahi hiʻohiʻona pīhoihoi ma kona helehelena
I am thirsty	Ua make wai au
I didn’t answer much	ʻAʻole wau i pane nui aku
I waited for him but he did not come	Ua kali au iā ia ʻaʻole i hiki mai
I will leave everything out	E waiho wau i nā mea a pau i waho
I think he knows now	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kēia manawa
I can remember well	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo maikaʻi
I turned away from them	Huli au mai o lakou aku
Some men can follow the same woman	Hiki i kekahi mau kāne ke hahai i ka wahine hoʻokahi
I don’t choose pages	ʻAʻole wau e koho i nā ʻaoʻao
I did not like the land	ʻAʻole wau i makemake i ka ʻāina
I have no faith in the government	ʻAʻohe oʻu manaʻoʻiʻo i ke aupuni
A fearful feeling came over me	Ua hele mai kekahi manaʻo makaʻu i loko oʻu
I did not bring a towel	ʻAʻole au i lawe i kahi kāwele
I find it very difficult to be released	ʻIke wau he paʻakikī loa ka hoʻokuʻu ʻia ʻana
I continued my treatment	Ua hoʻomau au i kaʻu lapaʻau
I grabbed and moved cautiously to the side	Hopu au a nee akahele ma ka aoao
I heard he probably dropped out of school	Ua lohe au ua haʻalele paha ʻo ia i ke kula
I think he got that picture from somewhere	ʻO koʻu manaʻo, ua loaʻa iā ia kēlā kiʻi mai kekahi wahi
I hope you enjoy reading my works	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka heluhelu ʻana i kaʻu mau hana
I didn’t think much more	ʻAʻole au i manaʻo nui aʻe
I think of those who have passed away	Manaʻo wau i ka poʻe i hala
I felt my voice connect with his	Ua ʻike au i ka hoʻohui ʻana i koʻu leo ​​me kona
I knew it would come one day	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana i kekahi lā
I will try to explain again	E ho'āʻo wau e wehewehe hou
I lost six	Ua nalowale au eono
I ended my life and I broke my body	Ua hoʻopau wau i koʻu ola a ua wāwahi wau i koʻu kino
I knew immediately that he was completely broken	Ua ʻike koke wau ua haki loa ʻo ia
I do not know where he is	ʻAʻole au i ʻike i kona wahi i noho ai
I know where you are	Ua maopopo iaʻu i hea ʻoe
I opened the door and held my breath	Wehe au i ka puka a hoʻopaʻa i koʻu hanu
I felt like a girl recovering from a knight	Ua like wau me he kaikamahine e hoʻomaikaʻi ana mai ka naita
Some people get sick, but they are not really hurt	Ua loaʻa i kekahi poʻe ka maʻi, ʻaʻole i ʻeha loa
He had nowhere to stay and was hungry	ʻAʻohe ona wahi e noho ai a pololi
There was a man he did not want to return to	He kanaka āna i makemake ʻole ai e hoʻi
I think that’s the right number	Manaʻo wau ʻo ia ka helu kūpono
I called his name out of his mouth	Kahea aku au i kona inoa ma kona waha
I have to be careful	Pono au e akahele
I did not go to see him	ʻAʻole au i hele e ʻike iā ia
I can go home	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka home
I liked the way it looked and the taste	Ua makemake au i ke ʻano o kona ʻano me kona ʻono
I have a lot of respect and admiration for him	Nui koʻu mahalo a mahalo iā ia
I can’t be ashamed anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilahila hou
I think the doctors will let me run	Manaʻo wau e ʻae mai nā kauka iaʻu e holo
I opened my eyes to see	Ua wehe au i koʻu mau maka e ʻike
I can’t let go of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kēia
Their marriage gave birth to two daughters and a son	Ua hānau ko lāua male ʻana i ʻelua mau kaikamāhine a me kahi keikikāne
I have no idea how this can happen	ʻAʻole au i manaʻo pehea e hiki ai kēia
I don’t think tonight will go the same	ʻAʻole au i manaʻo e hele like kēia pō
I can’t take myself to the next level	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho i ka pae aʻe
I sighed and looked at the world	Ua kaniuhu au a nānā i ka honua
I went with my father to vote	Ua hele pū au me koʻu makuakāne e koho
I thought it was more personal that way	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ka pilikino ma ia ʻano
The fate of our country is troubled	Pilikia ka hopena o ko kakou aina
Another idea like this	ʻO kekahi manaʻo penei
I found this to be about conditions	Ua loaʻa iaʻu kēia mea e pili ana i nā kūlana
I am going to die here	E make ana au ma ʻaneʻi
I know how to play	ʻIke wau i ka pāʻani ʻana
I know how to navigate, sort of	Ua ʻike au i ka hoʻokele lāʻau, ʻano
I would rather live in two houses than in one	Ua ʻoi aku koʻu noho ʻana ma nā hale ʻelua ma mua o ka hale hoʻokahi
I go back and forth with him, all the time	Hele au i hope me ia, i nā manawa a pau
I really regret it these days when I think about it	Minamina loa au i kēia mau lā i ka noʻonoʻo ʻana
I found a very good shelter	Ua loaʻa iaʻu kahi puʻuhonua maikaʻi loa
A man's house, of course	He hale kanaka, maopopo
I think he had a heart attack	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kahi maʻi puʻuwai
I think the misconception is over	Manaʻo wau e pau ka manaʻo kuhi
I like to think critically	Makemake au e noʻonoʻo i ka noʻonoʻo
I awoke to their doings	Ua ala au i ko lakou hana ana
I didn’t ask him to leave anything out	ʻAʻole wau i noi iā ia e haʻalele i kekahi mea
I’ll just tell you a few tricks that happened to me	E haʻi wale aku wau i kekahi mau hana hoʻopunipuni i hana iaʻu
I can’t wait for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ia
I don’t understand that	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēlā
I slept in the guest bedroom of my own house	Moe au i loko o ka lumi moe malihini o koʻu hale ponoʻī
I put on some shoes and went upstairs	Kau au i kekahi mau kāmaʻa a hele i luna
I couldn’t help it, the tears started to flow	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku, hoʻomaka ka waimaka e kahe
I think we are committed to this	Ua manaʻo wau ua kūpaʻa mākou i kēia
I didn’t defend myself	ʻAʻole au i pale iaʻu iho
I didn’t think the situation was funny for very long	ʻAʻole wau i manaʻo he ʻakaʻaka ke kūlana no ka lōʻihi loa
I will never listen to his deception again	ʻAʻole au e hoʻolohe hou i kāna hoʻopunipuni
I will send the next team	E hoʻouna au i ka hui aʻe
I have many questions that need answers	He nui kaʻu mau nīnau e pono ai nā pane
I can see everything in the bar	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau i loko o ka pā
I have to forget about him	Pono wau e poina iā ia
I have to stay here tonight	Pono wau e noho ma ʻaneʻi no kēia pō
I really want to think about that	Ua makemake loa au e noonoo no ia mea
Nothing else is required	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i koi ʻia
I have no idea what you should decide	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāu mea e hoʻoholo ai
I finished school two years ago	Ua pau wau i ke kula ʻelua makahiki ma mua
I wanted to know what they thought about it	Ua makemake au e ʻike i ko lākou manaʻo no ia mea
I am not alone with him	ʻAʻole wau hoʻokahi me ia
I didn’t intend to show him the marks	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻike iā ia i nā māka
I think you are beautiful with just you right now	Manaʻo wau ua nani ʻoe me ʻoe wale nō i kēia manawa
They gladly agreed to this simple request	Ua ʻae lākou me ka hauʻoli i kēia noi maʻalahi
I raised my eyebrow at him	Hāpai au i kuʻu kuʻemaka iā ia
But I didn’t believe it	ʻAʻole naʻe au i manaʻoʻiʻo
I stood still and looked around	Kū mālie wau a nānā a puni
I can only let you ride with the crew	Hiki iaʻu ke ʻae wale aku iā ʻoe e kaʻa me ka poʻe ohua
I had it a long time ago	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa lōʻihi ma mua
It’s a world of my design	He honua o kaʻu hoʻolālā
I tell you, anger comes, very easily	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, hiki mai ka inaina, maʻalahi loa
Some people are rushing to watch the fight	Ke holo wikiwiki nei kekahi poʻe e nānā i ka hakakā
I thought the movie was terrible too	Ua manaʻo wau he mea weliweli hoʻi ke kiʻiʻoniʻoni
I wasn’t too worried	ʻAʻole au i hopohopo nui
I need to know, to protect your fate	Pono wau e ʻike, e hoʻomalu i kou hopena
I think for a moment it was over	Manaʻo wau no kahi manawa wale nō ua pau ia
I did not see him since he came out	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ka puka ʻana
I have to go out in the sun	Pono wau e hele i ka lā
I took a deep breath and watched them pass	Hanu nui au a nānā iā lākou e hala
All these stories were broken	Ua wāwahi ʻia kēia mau moʻolelo a pau
I bought it the same day	Ua kūʻai au ia lā hoʻokahi
I kissed his neck again	Honi hou au i kona ʻāʻī
I tried to cry but it stopped	Ua ho'āʻo wau e uē akā ua ʻoki
I think the first page is just great	ʻO kaʻu manaʻo ʻo ka ʻaoʻao mua wale nō ka nui
Everything is necessary	Pono nā mea a pau
I want to make an agreement with you	Makemake au e hana i kuʻikahi me ʻoe
I can imagine myself standing on the grass	Hiki iaʻu ke manaʻo iaʻu iho e kū ana ma luna o ka mauʻu
A free power package floated in the house	Ua lana ʻia kahi pūʻolo mana manuahi i loko o ka hale
I found someone to help me here	Ua loaʻa iaʻu kekahi e kōkua mai iaʻu ma ʻaneʻi
I tried to arrange the papers today	Ua hoʻāʻo wau e hoʻonohonoho i nā pepa i kēia lā
I will not change when he comes to us	ʻAʻole au e hoʻololi i kona hele ʻana mai iā mākou
I knew this was a big deal	Ua ʻike au he ʻano nui kēia
I don’t have to let anything bother me	ʻAʻole pono wau e ʻae i kahi mea liʻiliʻi e hoʻopilikia iaʻu
I encourage you to continue learning with us	Paipai au iā ʻoe e hoʻomau i ke aʻo ʻana me mākou
I’m not going to be easy	ʻAʻole wau e maʻalahi
I stopped posting new notes a week ago	Ua ho'ōki au i ka waiho ʻana i nā memo hou i hoʻokahi pule aku nei
This was done	Ua hana ʻia kēia
I think my heart is broken	Manaʻo wau ua haki kuʻu naʻau
I can see your face now	Hiki iaʻu ke ʻike i kou helehelena i kēia manawa
Maybe I should pull it out of our arrangement	Pono paha wau e huki i waho o kā mākou hoʻonohonoho
I took my bag and went to the door	Lawe au i kaʻu ʻeke a hele i ka puka
It wasn't long before I went there and it was forgotten	ʻAʻole i lōʻihi koʻu hele ʻana ma laila e poina ʻia
I turned a lot of them around	Ua hoohuli au i ka nui o ia mau mea
I complain about your actions	Hoʻopiʻi au i kāu mau hana
I really love this print	Aloha nui au i kēia peʻa
I'll be back if you want anything	Aia wau ma hope inā makemake ʻoe i kekahi mea
I think it might help attract new members	Manaʻo wau e kōkua paha ia i ka huki ʻana i nā lālā hou
Both cases were dismissed	Ua wehe ʻia nā hihia ʻelua
I took four years of acting	Ua lawe au i ʻehā makahiki o ka hana keaka
Employees are unable to locate the provider	ʻAʻole hiki i nā limahana ke ʻimi i ka mea hāʻawi
I was lost and destitute, I couldn’t do anything	Ua nalowale au a nele, ʻaʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I saw it last week	ʻIke wau i kēlā pule i hala
It’s a small place, but nice	He wahi liʻiliʻi, akā maikaʻi
I shot him in the back	Ua pana au iā ia ma ke kua
I clapped and laughed and nodded	Paʻipaʻi au me ka ʻakaʻaka a me ke kunou ʻana
I think he really likes the time to edit the letters	Manaʻo wau makemake nui ʻo ia i ka manawa e hoʻoponopono ai i nā leka
I want it to be treated as a yes option	Makemake au e hoʻopaʻa ʻia ma ke ʻano he koho ʻae
I admired and admired the woman	Ua mahalo a mahalo au i ka wahine
I looked out the window and saw the park	Nānā wau ma ka puka makani a ʻike i ka paka
I know there is no hope	ʻIke wau ʻaʻohe manaʻolana
I hit the car, got a hand and opened it	Kuʻi au i ke kaʻa, loaʻa ka lima a wehe
I knew how to take care of them	Ua maopopo iaʻu pehea e mālama ai iā lākou
I didn’t look at the details	ʻAʻole wau i nānā i nā kikoʻī
I always like this kind of technology related article	Makemake mau au i kēia ʻano ʻatikala pili ʻenehana
I want to see and hear things for myself	Makemake au e ʻike a lohe i nā mea noʻu iho
I asked him to talk to me	Ua noi au iā ia e kamaʻilio me aʻu
I looked at him, thankfully	Nānā wau iā ia, mahalo
I put a cigarette on my lip	Kau wau i kahi paka ma koʻu lehelehe
He passed and I loved him	Ua hala a aloha au iā ia
I think you can take it down to nothing	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā ʻoe ke lawe i lalo i ka mea ʻole
I want to beat him on my own	Makemake au e hahau iā ia ma koʻu iho
It’s a bit of a problem, but they want to be in trouble	He pilikia iki, akā makemake lākou e pilikia
I kissed her on the cheek	Honi au iā ia ma ka pāpālina
I also learned a lot	Aʻo nui nō hoʻi au
A writer with no scientific or technical knowledge	He mea kākau, me ka ʻole o ka ʻike ʻepekema a ʻenehana paha
I love my home and my community very much	Aloha nui au i koʻu home a me koʻu kaiāulu
I can't eat any of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i kekahi o ia mea
I think she was really happy to watch	Manaʻo wau ʻoliʻoli maoli ʻo ia i ka nānā ʻana
I didn’t see the advertising lights on it	ʻAʻole au i ʻike i nā kukui hoʻolaha ma luna
I climbed the stairs	Piʻi au i ke alapiʻi
No one is allowed to go without his consent	ʻAʻole ʻae ʻia kekahi e hele me kona ʻae ʻole
I wonder what a great man is	Manaʻo wau he aha ka nui o ke kāne
I stared straight into the living room	Nānā pono au i ka lumi hoʻokipa
I am in that class of yours, see your research	Aia wau i kēlā papa o kāu, ʻike i kāu noiʻi
I was alone, and it was dark	ʻO wau wale nō, a ua pōʻeleʻele
I have children, many of them	He mau keiki ka'u, he nui o lakou
I read that for real	Heluhelu wau i kēlā ʻoiaʻiʻo
There is only one day left	Hoʻokahi wale nō lā i koe
I let go of my hands, constantly shaking in front of these people	Hoʻokuʻu wau i koʻu mau lima, e haʻalulu mau ana i mua o kēia poʻe
I didn’t tell him it was okay	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ia ua maikaʻi
I will be soft but firm	E palupalu au akā paʻa
A good provider	ʻO kahi mea hoʻolako maikaʻi
I lived with the first one	Ua noho au me ka mea mua
I think if he cares	Manaʻo wau inā mālama ʻo ia
I light my light on the way	Hoʻomālamalama au i koʻu kukui ma ke ala
I was about to die	Ua kokoke au e make
I need my car back to civilization	Pono wau i kaʻu kaʻa e hoʻi i ka civilization
I agree and don't give it to them	ʻAe wau a hāʻawi ʻole iā lākou
I can’t live in the city	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ke kūlanakauhale
I saw a man standing on the left	ʻIke au i kahi kanaka e kū ana ma ka ʻaoʻao hema
That’s the point of the show	ʻO ia ke kumu o ka hōʻike
I don’t like heights	ʻAʻole au makemake i ke kiʻekiʻe
Paul is hard to be friends with	He paʻakikī ke hoaloha ʻia ʻo Paul
I made him die in the best possible way	Ua hana au iā ia e make ma ke ala maikaʻi loa
An amazing tree that will bring you peace	He lāʻau kupanaha e lawe mai i ka maluhia iā ʻoe
She was an amazing mother, that is	He makuahine kupanaha, ʻo ia hoʻi
I can take the school for a show and tell	Hiki iaʻu ke lawe i ke kula no ka hōʻike a haʻi
I knew it wasn't a virus, but it was	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he virus, akā ʻo ia
It’s a good question though	He nīnau maikaʻi naʻe
He shot again and hit the mark again	Ua pana hou ʻo ia a pā hou i ka māka
I am tired of driving	Ua luhi au i ke kalaiwa
I took a drink and returned it	Lawe au i mea inu a hoʻihoʻi
I’ll knock on the shows	E kikeke au i nā hōʻike
I think of something	Ke manaʻo nei au i kekahi mea
I know about your work	Ua ʻike wau e pili ana i kāu hana
I tried to pull myself, out of the water	Ua hoʻāʻo wau e huki iaʻu iho, mai ka wai
I want to know what it is	Makemake au e ʻike he aha ia
I had not seen him in months	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā mahina
I am a disciple of life	He haumana au o ke ola
I can’t believe they are growing so fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke ulu wikiwiki nei lākou
I never gave that order	ʻAʻole loa wau i hāʻawi i kēlā kauoha
He had a knife in his hand	He pahi ma kona lima
I got a lot and made it free	Ua loaʻa iaʻu ka nui a hoʻolilo manuahi
I gave the dog cocaine to soothe his pain	Hāʻawi wau i ka ʻīlio i ka cocaine e hoʻomaha ai i kona ʻeha
I read it last night	Ua heluhelu au i ka pō nei
I could tell when he was lying or not	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e wahaheʻe ana ʻo ia a ʻaʻole
The tunnel shows fog and light effects	Hōʻike ka tunnel i ka noe a me nā hopena kukui
I will not say because of this problem	ʻAʻole wau e ʻōlelo ma muli o kēia pilikia
They have a chemistry	Loaʻa iā lākou kahi kemika
I acted foolishly, everyone knows	Ua hana naʻaupō wau, ʻike nā mea a pau
I can’t be too proud	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻaheo
I am exhausted from the weapons	Ua pau au i ka lako kaua
I have a good reason to leave	He kumu maikaʻi koʻu e haʻalele ai
I thought you had a great summer	Ua manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe ke kauwela āpau
I’ve been free every now and then	Ua kaʻawale au i kēlā me kēia manawa ma hope
I enjoyed lunch and talked to you	Ua hauʻoli wau i ka ʻaina awakea a kamaʻilio pū me ʻoe
I left it six inches thick	Ua waiho au ia eono iniha ka manoanoa
I was handed a few pints	Ua hāpai ʻia kekahi mau aniani pint iaʻu
I just thought I was quick and showed his character	Manaʻo wale wau ua wikiwiki kaʻu a hōʻike i kona ʻano
I like everything, but you have to give freely	Makemake au i nā mea a pau, akā pono ʻoe e hāʻawi manuahi
The car is not human	ʻAʻole he kanaka ke kaʻa
I didn’t want to think about the trial	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo e pili ana i ka hoʻokolokolo
A man stands at the door of the library	Kū kekahi kanaka ma ka puka o ka hale waihona puke
I wept for my sin	Ua uē au no koʻu hewa
I think everyone loves food	Manaʻo wau makemake nā mea a pau i ka meaʻai
I can’t wait to be friends with her	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lilo i hoaaloha nona
I am not a fool	ʻAʻole hoʻi au he hupo
It was a very good performance	He hana maikaʻi loa
I turn my attention to my phone	Huli au i koʻu manaʻo i kaʻu kelepona
I have a tall tree here	He lāʻau lōʻihi koʻu ma ʻaneʻi
I want to crawl into the pit and die	Makemake au e kolo i loko o ka lua a make
Some time later, the light went out	He manawa ma hope, ua pau ke kukui
I found one in the dig	Ua loaʻa iaʻu kekahi ma ka ʻeli
I hadn’t thought much about this before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i kēia ma mua
I was too high to live on earth again	Ua kiʻekiʻe loa au e noho hou i ka honua
I didn’t see the change	ʻAʻole au i ʻike i ka hoʻololi
The cry escaped his neck	Pakele ka uwē mai kona ʻāʻī
I don't like what he does to me	ʻAʻole au makemake i kāna hana ʻana mai iaʻu
I used to just accept them	Hoʻohana wau e ʻae wale iā lākou
I didn’t take the order on the campsite	ʻAʻole au i lawe i ke kauoha ma luna o kahi hoʻomoana
I was worried for a number of reasons	Ua hopohopo au no kekahi mau kumu
We have a few people	He kakaikahi ko makou poe
I have not tasted any more blood from man	ʻAʻole au i ʻono i ke koko hou mai ke kanaka
I think how long we have been here	Manaʻo wau i ka lōʻihi o ko mākou noho ʻana ma ʻaneʻi
I was the last in line	ʻO wau ka hope o ka laina
I want the best for him	Makemake au i ka mea maikaʻi loa nona
I was correct in both stories	Ua pololei wau ma nā moʻolelo ʻelua
I turned on the radio and left my room	Hoʻopi au i ka lekiō a haʻalele i koʻu lumi
I had some brain damage today	Ua loaʻa iaʻu nā hopena o ka lolo i kēia lā
I can see some of the worst spots down there	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi o nā wahi ʻino ma lalo loa
The ship sank with both hands and without fire	Piʻolo ka moku me nā lima a pau me ke ahi ʻole
But he kept his word	Akā, ua paʻa ʻo ia i kāna ʻōlelo
I look at the good rather than the great	Ke nānā nei au i ka maikaʻi ma mua o ka nui
The third and fourth were damaged	Ua poino ke kolu a me ka ha
I remember he was sitting down for dinner	Hoʻomanaʻo wau e noho ana ʻo ia no ka ʻaina ahiahi
I read it and asked me to embrace it	Heluhelu wau iā ia me ka noi ʻana iaʻu e ʻapo iā ia
I think you can	Manaʻo wau e hiki nō iā ʻoe
A small part will be borne by the government	ʻO kahi hapa liʻiliʻi e kau ʻia e ke aupuni
I finished my first speech	Ua hoʻopau wau i kaʻu haʻiʻōlelo mua
I would say, do this, and she would do it	I would say, do this, and she would do it
I heard some of his story tonight	Ua lohe au i kekahi o kāna moʻolelo i kēia pō
I have twenty of these	He iwakālua kaʻu o kēia
I told you he joined a party	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ua komo ʻo ia i kahi hui
I sighed and said nothing more	Ua kaniuhu au a ʻaʻohe ʻōlelo hou aʻe
I don't think they looked at me	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i nānā mai iaʻu
I want to put the top down	Makemake au e kau i ka luna i lalo
I must say it did not surprise me	Pono wau e ʻōlelo ʻaʻole ia i kāhāhā iaʻu
The care of the stone is amazing	He mea kupaianaha ka mālama ʻana i ka pōhaku
Doing so is a challenge to overcome	ʻO ka hana ʻana ia mea he mea keʻakeʻa e lanakila ai
I did this to us, you know	Ua hana wau i kēia iā mākou, ʻike ʻoe
I don’t know what army he is in right now	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka pūʻali koa hea kona kūlana i kēia manawa
It seems that the post office business is obvious	Me he mea la he mea maopopo ka oihana hale leta
I just give things away	Hāʻawi wale wau i nā mea
The stranger does not come to your kitchen	ʻAʻole hele ka malihini i kāu lumi kuke
I think he will change his mind	Manaʻo wau e hoʻololi ʻo ia i kona manaʻo
I take it off and put on the white dress	Wehe au a hoʻokomo i ke kapa keʻokeʻo
I love touching and holding them	Aloha au i ka hoʻopā ʻana a me ka paʻa ʻana iā lākou
I have trouble sleeping	Pilikia au i ka hiamoe
I tried to laugh	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomākeʻaka
I try to give it a go and keep going	Ho'āʻo wau e hāʻawi like iā ia a hoʻomau i ka hele
I also searched	Ua imi no hoi au
I can’t sit because it hurts so much	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho no ka mea ʻeha loa
I grabbed his shirt to pull him back	Lālau au i kona pālule e huki iā ia i hope
I don’t think he paints a picture of the store	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻo ia e pena i ke kiʻi o ka hale kūʻai
I can't carry it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai
I sighed angrily	Ua hōʻino au me ka huhū
I agreed that we should go and do something	Ua ʻae wau e hele kāua e hana i kekahi mea
I did not hear you come in	ʻAʻole au i lohe i kou komo ʻana mai
I’m just trying to avoid public criticism	Ke ho'āʻo wale nei au e pale i ka hōʻino lehulehu
I knew how to properly convert my father	Ua maopopo iaʻu pehea e hoʻohuli pono ai i koʻu makuakāne
I always take my little man with me	Lawe mau au i ka'u kanaka li'ili'i me a'u
The rules below cover most cases	ʻO nā lula ma lalo nei e uhi i ka hapa nui o nā hihia
Some famous events took place during the season	Ua hana ʻia kekahi mau hanana kaulana i ke kau
I have broken some important laws in saving you	Ua uhaki au i kekahi mau kanawai nui ma ka hoopakele ana ia oe
There was a group outside holding beer bottles	Aia kekahi pūʻulu ma waho e paʻa ana i nā ʻōmole pia
I had to avoid shaking	Ua pono ia'u e pale i ka haalulu
I hated him for doing that	Ua inaina au i kāna hana ʻana pēlā
I can order room service	Hiki iaʻu ke kauoha i ka lawelawe lumi
I gave my hair and ten thousand dollars	Hāʻawi wau i koʻu lauoho a me ʻumi kaukani kālā
I want to sell, but it needs to work	Makemake au e kūʻai aku, akā pono ka hana
The shallow water of the river flowed before his feet	Ua kahe ka wai pāpaʻu o ka muliwai ma mua o kona mau wāwae
I got this hot feeling	Ua loaʻa iaʻu kēia manaʻo wela
I hit publish and quickly ran out the door	Paʻi au i ka publish a holo wikiwiki i waho o ka puka
The increase in supplies will begin in the next few months	Hoʻomaka ka hoʻonui ʻana i nā lako i nā mahina aʻe
I want to point that out	Makemake au e kuhikuhi i kēlā
I leaned on the door for a while	Ua hilinaʻi au ma ka puka pani no kekahi manawa
I hate him as much as I can	Hoʻowahāwahā au iā ia e like me ka hiki
I see people who choose both paths	ʻIke wau i ka poʻe i koho i nā ala ʻelua
She is an independent woman of thought and action	He wahine kūʻokoʻa ka manaʻo a me ka hana
I didn’t need to listen to your personal meeting	ʻAʻole pono wau i hoʻolohe i kāu hālāwai pilikino
They will weep at the end	E uwe ana lakou i ka pau ana
I sang to him for many days and prayed	Ua mele au iā ia no nā lā he nui a pule
I can't understand why they were attacked	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu i hoʻouka ʻia ai lākou
I really loved him	Ua aloha maoli au iā ia
It is a lost sword with the power to destroy	He pahikaua nalowale me ka mana e hoopau ai
I answered in the affirmative	Ua pane au me ka ʻae
I follow my thoughtful parents	Ke hahai nei au i koʻu mau mākua noʻonoʻo
I don't have to tell you this	ʻAʻole pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kēia
A moment later, the window opened	He manawa ma hope iho, hāmama ka puka makani
I just looked at him	Nana wale au iaia
I don’t want any of the changes	ʻAʻole wau makemake i kekahi o nā hoʻololi
I am going to be a part of this place	E lilo ana au i ʻāpana o kēia wahi
I'm going to be fine	E maikaʻi ana au
I have not heard or seen him since	ʻAʻole au i lohe a ʻike mai iā ia mai ia manawa mai
A person is a person who has knowledge and education	ʻO ke kanaka he kanaka i loaʻa ka ʻike a me ke aʻo ʻana
I ran up and down the room	Holo au i luna a i lalo i ka lumi
Suspected murderer, police called	He pepehi kanaka i manaʻo ʻia, ua kāhea ka mākaʻi
I know exactly where he is	ʻIke maopopo au i hea ʻo ia
I don’t think their relationship will change overnight	ʻAʻole au i manaʻo e loli ko lāua pilina i ka pō
I was on my mountain when he went	Aia au ma ko'u mauna i kona hele ana
I was happy that my father was gone	Ua hauʻoli wau i ka hele ʻana o koʻu makuakāne
His ear was attached to a telephone signal	Ua paʻa kona pepeiao i kahi hōʻailona kelepona
I won in most cases	Ua lanakila au ma ka hapanui o na hihia
I saw that picture a hundred times from above	Ua ʻike au i kēlā kiʻi i hoʻokahi haneli mau manawa mai luna mai
I had never thought of that before	ʻAʻole au i noʻonoʻo ma mua
I want a woman one day	Makemake au i wahine i kekahi lā
I went to bed and sat down	Hele au i kahi moe a noho i lalo
I have to find my own way	Pono wau e ʻimi i koʻu ala ponoʻī
I can hear you, you know	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe, ʻike ʻoe
I called the warden and handed him over to the jail	Ua kāhea au i ka luna nānā a hāʻawi iā ia i ka hale paʻahao
I breathed a lot	Ua hanu nui au
I didn’t want him to correct my thoughts	ʻAʻole au i makemake iā ia e hoʻoponopono i koʻu mau manaʻo
I have to go physically but a lot more	Pono wau e hele kino akā he nui aku
I loved the game and I couldn’t get enough of it	Ua makemake au i ka pāʻani a ʻaʻole hiki iaʻu ke lawa
I am an easy dream for you	He moe maʻalahi wau iā ʻoe
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I know this always happens to people, but I don’t	Ua ʻike wau e hana mau kēia i nā kānaka, akā ʻaʻole wau
I can't stop talking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke kamaʻilio ʻana
I was sick most of the week	Ua maʻi au i ka hapa nui o ka pule
I stood, turned and moved to the sea water	Kū wau, huli a neʻe i ka wai kai
I did not want to say	ʻAʻole au i makemake e ʻōlelo
A lady and her bag were not separated	ʻAʻole hoʻokaʻawale ʻia kahi lede a me kāna ʻeke
I have good things to do	He mau mea maikaʻi kaʻu e hana ai
In many cases the land was not registered	I nā manawa he nui ʻaʻole i kākau inoa ʻia ka ʻāina
I couldn’t hear the smile in her voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka minoʻaka ma kona leo
I can see our hands going through the changes	Hiki iaʻu ke ʻike i ko mākou mau lima e hele ana i nā loli
But my tongue stuck out	Paʻa naʻe koʻu alelo
I did the same look, just now	Ua hana au i ka nānā like ʻana, i kēia manawa wale nō
I did not do this with my brothers	Aole au i hana pela me ko'u mau hoahanau
I see his whole family	ʻIke wau i kona ʻohana holoʻokoʻa
I want to give in full	Makemake au e hāʻawi piha
I think they’re pulling	Manaʻo wau e huki ana lākou
I have to die when my will is strong	Pono wau e make i ka wā e ikaika ana koʻu makemake
The two men were seen being shot nearby	Ua ʻike ʻia nā kāne ʻelua i ka pana ʻia ma kahi kokoke
I have to tell him the truth	Pono wau e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I want to go up in the sun with you	Makemake au e piʻi i ka lā me ʻoe
I could see the blue sky above me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lani uliuli ma luna oʻu
The pillow is good	Maikaʻi ka uluna
You appeared to me today in a dream	Ua ʻike ʻia ʻoe iaʻu i kēia lā ma ka moeʻuhane
I closed my eyes and recorded the song	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻopaʻa i ka mele
I can't say he was wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ua hewa ʻo ia
I didn’t intend to do it	ʻAʻole wau i manaʻo e hana
The population has steadily increased since then	Ua piʻi mau ka heluna kanaka mai ia manawa mai
I haven’t heard much from the little boy today	ʻAʻole au i lohe nui mai ke keiki liʻiliʻi i kēia lā
I am coming soon	E hele koke mai ana au
I took a deep breath, and tried again	Lawe au i ka hanu hohonu, a ho'āʻo hou
I know them all	ʻIke wau iā lākou a pau
I will take care of you all the details	E mālama wau iā ʻoe i nā kikoʻī āpau
I can’t keep it long	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama lōʻihi
I was lost and very confused	Ua nalowale au a huikau loa
I am like a wounded man	Ua like wau me ke kanaka ʻeha
I missed the third time	Ua hala au i ke kolu o ka manawa
I didn't know he was that	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia kēlā
I wonder what he was doing there	Manaʻo wau he aha kāna hana ma laila
I haven’t taken one in a long time	ʻAʻole wau i lawe i kekahi no ka manawa lōʻihi
I just want to thank you	Makemake wale au e mahalo iā ʻoe
I hope you are pleased	Manaʻo wau e ʻoluʻolu iā ʻoe
I stick to the facts without correcting it directly	Hoʻopili wau i nā ʻoiaʻiʻo me ka ʻole e hoʻoponopono pololei iā ia
I thought we might be friends	Ua manaʻo wau he hoaaloha paha kāua
Tears welled up and rolled down her cheeks	Paʻa maila ka waimaka a ʻolokaʻa ma kona pāpālina
I am a salesperson and a fan for years	He mea kūʻai aku au a he peʻahi no nā makahiki
I really doubt what a bad guy would think of her	Ke kānalua nui nei au i ka manaʻo o kahi kanaka ʻino iā ia
I thanked him and went home	Mahalo wau iā ia a hoʻi i ka home
I didn’t think of his life more than the stars	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kona ola ma mua o nā hōkū
I re -entered with my father	Ua komo hou au me koʻu makuakāne
I am not young	ʻAʻole au i ʻōpiopio
I have to get on the road before nightfall	Pono wau e hele i ke alanui ma mua o ka pō
I will not allow them to take you	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e lawe iā ʻoe
I almost got sick to my stomach when I closed it	Aneane au e ma'i i ko'u opu ke pani
Me, because I don’t want to give up	ʻO wau, no ka mea, ʻaʻole makemake wau e haʻalele
I breathed and closed my eyes again	Ua hanu au a pani hou i ko'u mau maka
I’m thinking of switching to living water	Ke noʻonoʻo nei au e hoʻololi i ka wai hoʻouna ola
I have seen the strange features that they give me	Ua ʻike au i nā hiʻohiʻona ʻē a lākou e hāʻawi mai nei iaʻu
I told her she was the best so far	Ua haʻi aku au iā ia ʻo ia ka mea maikaʻi loa i kēia manawa
I walked slowly and looked around	Ua hele mālie au a nānā a puni
This idea has been shared by others	Ua ʻōlelo ʻia kēia manaʻo e nā poʻe ʻē aʻe
I can't play an instrument	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokani i kahi mea kani
I worked in black culture	Ua hana au ma ka moʻomeheu ʻeleʻele
I don't think you're married to her	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua male ʻoe iā ia
God is the essence of life in language	ʻO ke akua ke ʻano ola ma ka ʻōlelo
I think the solution is simple	Manaʻo wau he maʻalahi ka hoʻonā
I didn't want him to be seen in public	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia i ka lehulehu
I understand all of this, and I can dig into it	Maopopo iaʻu kēia mau mea a pau, a hiki iaʻu ke paʻi i loko
I rejected that idea	Ua hōʻole au i kēlā manaʻo
I pushed too hard	Ua hoʻokuke liʻiliʻi loa au
I find this statement amazing	ʻIke wau he mea kupanaha kēia ʻōlelo
I want to be a good person	Makemake au e lilo i kanaka maikaʻi
But this is a small thing to them	Akā he mea liʻiliʻi kēia iā lākou
But I did not go to find out	ʻAʻole naʻe au i hele e ʻimi
I added some of the remaining details in black	Ua hoʻohui au i kekahi mau kikoʻī i koe ma ka ʻeleʻele
I didn’t expect him	ʻAʻole wau i manaʻo iā ia
I continue to be weak and vulnerable	Ke hoʻomau nei au i ka nāwaliwali a nāwaliwali
I put on new clothes, simple, black	Ua komo au i ka lole hou, ma'alahi, 'ele'ele
He thought of his members as his new family	Manaʻo ʻo ia i kona mau lālā i kona ʻohana hou
I want to wake them up today	Makemake au e hoʻāla iā lākou i kēia lā
I haven't known him much since	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia mai ia manawa mai
I will watch from afar	E nana au mai kahi mamao aku
I wanted to hit as fast as possible	Ua makemake au e paʻi koke i ka hiki
We run under a small towel	Holo mākou ma lalo o ke kāwele liʻiliʻi
They rolled down the hill and fought constantly	Kaʻa akula lāua i lalo o ka puʻu e hakakā mau ana
I could hear the water running in the swimming pool	Hiki iaʻu ke lohe i ka holo ʻana o ka wai ma ka ʻauʻau
I’m also starting to think about my next project	Ke hoʻomaka nei hoʻi au e noʻonoʻo i kaʻu papahana e hiki mai ana
I didn’t fight, no reason	ʻAʻole au i hakakā, ʻaʻohe kumu
I don't have to say those things	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo i kēlā mau mea
I've attached another copy for you to fill out	Ua hoʻopili au i kope ʻē aʻe na ʻoe e hoʻopiha ai
I’m not concerned, really	ʻAʻole wau e pili ana, ʻoiaʻiʻo
I looked at him for a minute	Nānā wau iā ia no hoʻokahi minute
I didn't see the slightest bit of jealousy	ʻAʻole au i ʻike iki i ka lili
I really wanted to see him and touch him	Ua makemake nui au e ʻike iā ia a hoʻopā iā ia
I almost took him to safety when the wolves attacked	Aneane au iā ia i ka palekana i ka wā i hoʻouka mai ai nā ʻīlio hae
I don't know anyone wrong	ʻAʻole au ʻike i kekahi i ka hewa
I was in the swim in about fifteen minutes	Aia au i ka ʻauʻau ma kahi o ʻumikumamālima mau minuke
I would like to know more	Makemake au i ka ʻike hou aku
I need to list that special skill on my resume	Pono wau e papa inoa i kēlā akamai kūikawā ma kaʻu resume
A glass of orange juice	He kīʻaha wai ʻalani
I tore at the thought	Haehae wau i ka noʻonoʻo ʻana
I want to laugh	Makemake au e ʻakaʻaka
I don’t get my wealth by relying on others, son	ʻAʻole wau i loaʻa i kaʻu waiwai ma ka hilinaʻi ʻana i nā mea ʻē aʻe, e ke keiki
I felt the hope and the admiration that was placed on his face	Ua ʻike au i ka manaʻolana a me ka mahalo i kau ʻia ma kona alo
I will never kill innocent people	ʻAʻole loa au e pepehi i ka poʻe hala ʻole
The branch line is always used by freight trucks	Hoʻohana mau ʻia ka laina lālā e nā kaʻa ukana
I didn’t look back at me	ʻAʻole au i nānā i hope oʻu
I have to kill, a shield	Pono wau e pepehi, he pale
I can see his pain	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻehaʻeha
I haven't seen him in two weeks	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o ʻelua pule
I shook my head again and stepped back	Luliluli hou au i koʻu poʻo a hoʻi i hope
I was wrong to leave	Ua hana hewa wau i ka haʻalele ʻana
I never went again	ʻAʻole au i hele hou aku
I got there on a study	Ua hiki au i laila ma kahi haʻawina
I convinced myself of that	Ua hōʻoia wau iaʻu iho no kēlā
Buy and I sell	Kūʻai a kūʻai aku au
I saw him shake a few times	Ua ʻike au iā ia e hoʻoluliluli ʻia i kekahi mau manawa
I lift the lid, slowly	Hāpai au i ke poʻi, me ka mālie
I will show you where you can do it	E hōʻike wau iā ʻoe i kahi āu e hana ai
I cannot recommend this to the customer	ʻAʻole hiki iaʻu ke paipai i kēia mea kūʻai aku
I want to talk about this	Makemake au e kamaʻilio i kēia
I have abolished the lordship of the house	Ua hoopau au i ka mana haku o ka hale
I'm in trouble and nothing	Pilikia au a ʻaʻohe
An independent spirit, it seems	He ʻuhane kūʻokoʻa, me he mea lā
This process has become more difficult over the years	Ua ʻoi aku ka paʻakikī o kēia kaʻina hana i nā makahiki
I wanted to explain myself	Ua makemake au e wehewehe iaʻu iho
I wouldn’t call myself gentle, just gentle	ʻAʻole wau e kapa mai iaʻu he akahai, palupalu wale nō
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I am free to continue our relationship	Ua noa wau e hoʻomau i ko kāua pilina
I looked at him, then finished the words	Ua nānā au iā ia, a laila hoʻopau loa i nā ʻōlelo
I took a deep breath and looked down at my feet	Hanu nui au a nānā i lalo i koʻu mau wāwae
I need you to remind me	Pono wau e hoʻomaopopo iā ʻoe iaʻu
I can control my passion and get closer to the person	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu makemake a hoʻokokoke i ke kanaka
I have to tell you these past few days	Pono wau e haʻi iā ʻoe i kēia mau lā i hala
I want what you have to give me	Makemake au i kāu mea e hāʻawi mai iaʻu
I have a disagreement	He kue au
I was on the road for a while	Aia au ma ke alanui no kekahi manawa
I went to high school with him	Hele au i ke kula kiʻekiʻe me ia
I didn't think of the court	Ua manaʻo ʻole au i ka ʻaha hoʻokolokolo
I think for that, we all do	Manaʻo wau no kēlā mea, hana mākou a pau
Given to me by good people for adults	Hāʻawi ʻia iaʻu i nā kānaka maikaʻi no nā mākua
I was a little comforted to know she was alive	Ua hōʻoluʻolu iki au i ka ʻike e ola ana ʻo ia
This is not possible	ʻAʻole hiki ke loaʻa kēia
I am very lucky for your support	Laki loa au i kou kākoʻo
I didn’t go back in time	ʻAʻole au i hoʻi i ka manawa
Maybe we’re in a competitive game	Aia paha mākou i ka pāʻani hoʻokūkū
I talked to him	Ua kamaʻilio wau me ia
I saw the love of an old and wise man	Ua ʻike au i ke aloha o kahi kanaka ʻelemakule a naʻauao
I can't lay hands on you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau lima ma luna ou
I have your evaluation before me	Aia iaʻu kāu loiloi i mua oʻu
I did not see them shed tears	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i hoʻokahe i ka waimaka
The release was successful	Ua holomua ka hoʻokuʻu ʻana
I didn’t go out much	ʻAʻole wau i hele nui i waho
I thought it was better than the body	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ia ma mua o ke kino
I know what you are looking for	ʻIke wau i kāu mea e ʻimi nei
I can take us down	Hiki iaʻu ke lawe iā mākou i lalo
I can’t take myself to work	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho e hana
I will give him my hands and my eyes and my heart	E hāʻawi aku au iā ia i koʻu mau lima a me koʻu mau maka a me koʻu puʻuwai
I don’t deny that	ʻAʻole au i hōʻole i kēlā
I think I am his new goal	Manaʻo wau ʻo wau kāna pahuhopu hou
I will visit every now and then	E kipa au i kēlā me kēia manawa
I think you like to laugh	Manaʻo wau makemake ʻoe i ka ʻakaʻaka
I lower my hands to my thighs	Hoʻohaʻahaʻa wau i koʻu mau lima i koʻu ʻūhā
I read your medical reports	Ua heluhelu au i kāu mau hōʻike olakino
I counted that too	Ua helu pū wau i kēlā
I have never seen a dog dig a hole like that	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻīlio e ʻeli lua e like me ia
Get the power from electronic music and professional music	Loaʻa nā mana mai nā mele uila a me nā mele ʻoihana
It’s a little wider all around	ʻOi akea iki a puni
I work in my hair	Hana wau i loko o koʻu lauoho
I have only two hundred men	ʻElua wale nō haneli kāne aʻu
They are in my shoes	Aia ia mau mea ma ko'u mau kamaa
I was pleased as we approached the door	Ua ʻoluʻolu au i ko mākou hoʻokokoke ʻana i ka puka
I was tired and asked to be forgiven immediately	Ua luhi au a ua noi ʻia e kala koke ʻia
It is less vigorous than that of the parent plant	Ua emi ka ikaika ma mua o ka mea kanu makua
I want to get up from his bed	Makemake au e ala ma kona wahi moe
I just bought the life contract	Ua kūʻai wale au i ka ʻaelike ola
I wanted to, though	Ua makemake au, ʻaʻole naʻe
I took a short swim	Lawe au i ka ʻauʻau pōkole
I will introduce you to my brother	E hoʻolauna aku au iā ʻoe i koʻu kaikunāne
A burning heart with the rest of the soul is impossible	ʻO ka puʻuwai lapalapa me ke koena ʻuhane he mea hiki ʻole
I read about food preparation, food knowledge, and food service	Heluhelu au e pili ana i ka hoʻomākaukau ʻana i ka meaʻai, nā ʻike meaʻai, a me ka lawelawe meaʻai
I was burned with hatred for this man	Ua wela au i ka inaina i keia kanaka
I know things are difficult for you here	ʻIke wau ua paʻakikī nā mea iā ʻoe ma ʻaneʻi
This can be done at any time of the year	Hiki ke hana i kēia i kēlā me kēia manawa o ka makahiki
I race in the streets	heihei au ma na alanui
I have trouble finding what I want	Pilikia wau i ka ʻimi ʻana i koʻu makemake
I was more depressed	Ua oi aku ko'u kaumaha
A picture against the tower	He kiʻi kūʻē i ka hale kiaʻi
I want to build the future here	Makemake au e kūkulu i ka wā e hiki mai ana ma ʻaneʻi
I think he likes me	Manaʻo wau makemake ʻo ia iaʻu
I worked the whole weekend	Ua hana au i ka hopena pule holoʻokoʻa
I was so angry, so full of rage	Ua huhū loa au, ua piha loa i ka huhū
I know everything will be fine	ʻIke wau e maikaʻi nā mea a pau
I think it’s a little different	He mea ʻokoʻa iki koʻu manaʻo
I will not allow anyone to die	ʻAʻole au e ʻae i ka make ʻana o kekahi
I think going is a sign	Manaʻo wau he hōʻailona ka hele ʻana
I like	Makemake au
I have a daughter, you know	He kaikamahine kaʻu, ʻike ʻoe
I couldn’t take the time to do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka manawa kūpono i kēlā hana
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iaʻu iho
They also joined a couple of lovers	Ua hoʻohui pū lākou i ka lua o nā mea aloha
I used the above in my published article	Ua hoʻohana au i ka ʻōlelo i luna ma kaʻu ʻatikala paʻi
I want to do it sometime	Makemake au e hana i kekahi manawa
I made the right choice	Ua koho pono au
I will return to you	E hoʻi wau iā ʻoe
There was a smile on his face	He minoʻaka i kona mau hiʻohiʻona
I'm sorry you're leaving	Minamina wau i kou hele ʻana
I didn’t answer but just continued him down	ʻAʻole wau i pane aku akā hoʻomau wale aku au iā ia i lalo
I wonder how he did it	Manaʻo wau pehea ʻo ia i hana ai
One month and he turned everything around	Hoʻokahi mahina a ua hoʻohuli ʻo ia i nā mea āpau
I think you might be tired here	Manaʻo wau e luhi paha ʻoe ma ʻaneʻi
They came to enjoy the privacy provided	Ua hele mai lākou e ʻoliʻoli i ka pilikino i hāʻawi ʻia
Metal dust can catch fire and explode	Hiki i ka lepo metala ke ahi a pahū
A deer was drinking water from the stream	He dia, a e inu ana i ka wai mai ke kahawai
I was like, yes, of course	Ua like au, ʻae, ʻoiai
I dried myself and looked in the mirror	Hoʻomaloʻo wau iaʻu iho a nānā i ke aniani
I left and went back to war	Haʻalele au a hoʻi i ke kaua
A laugh escaped him	Ua pakele kekahi ʻaka ʻakaʻaka iā ia
I hoped everything would go smoothly	Ua manaʻolana wau e noho mālie ka mea a pau
I will keep the secret	E mālama au i ka huna huna
I didn’t swear to him anything	ʻAʻole au i hoʻohiki iā ia i kekahi mea
The desire struck him hard	Ua paʻi ikaika ka ʻiʻini iā ​​ia
I will definitely order from your company in the future	E kauoha ʻoiaʻiʻo wau mai kāu hui i ka wā e hiki mai ana
They started a relationship later	Ua hoʻomaka lākou i kahi pilina ma hope
I encourage you to go on a trip	Paipai au iā ʻoe e hele i ka huakaʻi
I want to see it come to my tongue	Makemake au e ʻike i kona hele ʻana mai i koʻu alelo
I have to leave there	Pono wau e haʻalele i laila
Heavy weight can almost be seen in the air	Aneane hiki ke ʻike ʻia ke kaumaha kaumaha ma ka lewa
I don't know where we are	ʻAʻole au i ʻike i hea mākou
I have to make sure they are good	Pono wau e hōʻoia ua maikaʻi lākou
I was the only manager	ʻO wau wale nō ka luna hana
I can find a suitable job	Hiki iaʻu ke ʻimi i kahi hana kūpono
I got the idea that he needed to be somewhere else	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e pono ai ʻo ia ma kahi ʻē aʻe
I can’t believe we were so happy	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo, hauʻoli nui mākou
But I was wrong and hit him here	Ua kuhi hewa naʻe au a hahau iā ia ma ʻaneʻi
As we wish	E like me kā mākou makemake
I am very skeptical	Ke kanalua loa nei au
It’s a good memory of good times	He hoʻomanaʻo maikaʻi i nā manawa maikaʻi
I always wore my swimsuit from work	Ua ʻaʻahu mau au i koʻu ʻauʻau mai ka hana
I have a protective cover all around	He pale pale koʻu a puni
I tell you	Ke hai aku nei au ia oe
I don't know how long we stayed like that	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi o ko mākou kū ʻana pēlā
I took off my shoes and threw them in my bag	Wehe wau i koʻu mau kāmaʻa a hoʻolei i loko o kaʻu ʻeke
A light kiss, but not so	He honi māmā, ʻaʻole naʻe pēlā
I asked him where he left you last	Ua nīnau au iā ia i hea ʻo ia i haʻalele hope ai iā ʻoe
There are many different things	Nui nā mea like ʻole
I knew him a little	Ua ʻike iki au iā ia
I was excited and happy	Pīhoihoi a hauʻoli wau
I immediately noticed the silence	Ua ʻike koke wau i ka hāmau
I will never sit under my admission	ʻAʻole loa wau e noho ma lalo o koʻu komo ʻana aʻe
I was raised by my grandmother, just like you	Ua hānai ʻia au e koʻu kupuna wahine, e like me ʻoe
I looked at all of his	Nānā wau a pau kāna
I liked the company	Ua makemake au i ka hui
I haven’t rested in a while	ʻAʻole au i hoʻomaha i kekahi manawa
I have long wanted a teacher	Ua lōʻihi koʻu makemake i kumu
I think they have smiling faces	Manaʻo wau he mau helehelena minoʻaka ko lākou
I tried to be happy, but my head was always shaking	Ua ho'āʻo wau e hauʻoli, akā haʻalulu mau koʻu poʻo
I will not miss him	ʻAʻole au e nalowale iā ia
I tremble at the thought of death	Haalulu au i ka manao make
I always hope to work with him	Manaʻo mau wau e hana pū me ia
It is small with a decorated ceiling	He liʻiliʻi me ke kaupaku kapu i hoʻonani ʻia
In many cases, it is completely beyond my control	I nā manawa he nui, hiki loa ia ma waho o koʻu mana
I thought of you but I could not write the words	Ua noʻonoʻo wau iā ʻoe akā ʻaʻole hiki iaʻu ke kākau i nā huaʻōlelo
I see again, but I don't know now	ʻIke hou au, akā ʻaʻole maopopo koʻu ʻike i kēia manawa
I always knew it would go down with this	Ua ʻike mau au e iho ana me kēia
A live demonstration is given	Hāʻawi ʻia kahi hōʻike ola
I saw her after years of not knowing each other	Ua ʻike au iā ia ma hope o nā makahiki o ka launa ʻole ʻana
I can’t take care of a child right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kahi keiki i kēia manawa
I have to show you what's in that package	Pono wau e hōʻike iā ʻoe i ka mea i loko o kēlā pūʻolo
I will go slowly	E hele mālie ana au
I didn’t want to think about that impossible, awful thing	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo e pili ana i kēlā mea hiki ʻole, weliweli
I turn to go the other way	Huli au e hele ma kekahi ala
I hurt him, abused him	Ua hōʻeha au iā ia, hoʻomāinoino iā ia
I also kept some for eating	Ua mālama pū au i kekahi no ka ʻai ʻana
I got those numbers	Ua loaʻa iaʻu kēlā mau helu
I liked the way the shirt looked on me	Ua makemake au i ka nānā ʻana o ka pālule iaʻu
I haven't seen him since	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ia manawa
I go to the news sites for that	Hele au i nā pūnaewele nūhou no kēlā
A week later a new book came	Hoʻokahi pule ma hope mai he puke hou
I will take care of them with my life	E mālama au iā lākou me koʻu ola
It is a simple place compared to Hell	He wahi maʻalahi i hoʻohālikelike ʻia me Gehena
I need to get in	Pono wau e komo i loko
I know they are at home	ʻIke wau aia lākou i ka home
I never looked at him again	ʻAʻole au i nānā hou aku iā ia
A modern -day slave judge	He lunakanawai kauā o kēia wā
I appreciate your work	Mahalo wau i kāu hana
I am older and more knowledgeable than you	Ua ʻoi aku koʻu ʻelemakule a ʻoi aku ka ʻike ma mua o ʻoe
The meaning of sailing is unknown	ʻO ka manaʻo o ka holo ʻana i ʻike ʻole ʻia
I can't tell	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi
I paint with the grace of style, colors and style	Pena au i ka lokomaikaʻi o ke ʻano, nā kala a me ke ʻano
I escaped from that place	Pakele au mai ia wahi aku
I answered cautiously at the door behind me	Pane akahele au i ka puka ma hope oʻu
A co -worker in his work	He hoa hana i kana hana
I want something new and different	Makemake au i kahi mea hou a ʻokoʻa
I have nothing more to say	ʻAʻohe aʻu mea hou e ʻōlelo ai
He has a car to rent	He kaʻa āna e hoʻolimalima ai
I can see the unpleasantness of talking to her	ʻIke wau i ka ʻoluʻolu ʻole o kēia kamaʻilio ʻana iā ia
I can no longer find him in the country	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa hou iā ia ma ka ʻāina
I use a computer	Hoʻohana au i ke kamepiula
I am not like myself	ʻAʻole like wau me aʻu iho
It’s a small task for me every now and then	ʻO kahi hana liʻiliʻi iaʻu i kēlā me kēia manawa
I could feel the cold falling on my bones	ʻIke au i ka hāʻule ʻana o ke anuanu i koʻu mau iwi
I think something broke for a second	Manaʻo wau ua haki kekahi mea no kekona
I will call him after church	E kelepona wau iā ia ma hope o ka hale pule
I need to make some calls	Pono au e hana i kekahi mau kelepona
I will never withhold any of your love for you	ʻAʻole loa au e hoʻopaʻa i kekahi o kou aloha iā ʻoe
It can't be smelled	ʻAʻole hiki ke honi
I have no doubt about it	ʻAʻohe oʻu kanalua no ia mea
I think it’s worth dying, stupid, hateful	Manaʻo wau he mea pono ke make, ka mea naʻaupō, inaina
Raise some soft eyebrows	Hāpai ʻia kekahi mau kuʻemaka palupalu
I promised you to hit	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe e paʻi
I didn’t hear the sound in my head	ʻAʻole au i hoʻolohe i ka leo ma koʻu poʻo
I made a story for him these days	Ua hana wau i moʻolelo nona i kēia mau lā
I remember a little	Hoʻomanaʻo liʻiliʻi wau
I saw that he was behind me, waiting at the kitchen door	ʻIke au aia ʻo ia ma hope oʻu, e kali ana ma ka puka kīhini
I smell and move constantly	Kuno au a neʻe mau
I knew my environment would escape	Ua maopopo ia'u ko'u kaiapuni e pakele ai
My mind was warmer	Ua ʻoi aku ka mahana o koʻu manaʻo
I am not sure about you	ʻAʻole nō hoʻi au i ʻoiaʻiʻo loa iā ʻoe
I’m very proud of that	Haʻaheo loa au i kēlā
I give them once or twice a week	Hāʻawi wau iā lākou i hoʻokahi a ʻelua paha i ka pule
I think I am	Manaʻo wau ʻo wau
I will not give up	ʻAʻole au e haʻalele
I have to keep an eye, you know	Pono wau e mālama i kekahi maka, ʻike ʻoe
I have a place to work	He wahi kaʻu e hana ai
I had those moments	Ua loaʻa iaʻu kēlā mau manawa
I got dressed again and went downstairs	Ua ʻaʻahu hou au, a iho i lalo
I have to get divorced	Pono au e oki mare
I was raised by my uncle	Ua hānai ʻia au e koʻu ʻanakala
A good option to start with	ʻO kahi koho kūpono e hoʻomaka me
I may have missed the line with that	Ua hala paha wau i ka laina me kēlā
I'm trying to get used to it	Ke hoʻāʻo nei au e maʻa
I am trying to kill him	Ke hoao nei au e pepehi ia ia
Repentance is a natural process	ʻO kahi ʻano kūpono ke mihi
After a second, my fear turned to anger	Ma hope o kekona, ua lilo koʻu makaʻu i ka huhū
There are many things, he is a problem	Nui nā ʻano mea, pilikia ʻo ia
I started drawing when I was a child	Ua hoʻomaka wau e kaha kiʻi i koʻu wā kamaliʻi
I immediately followed him	Hahai koke au iā ia
I can eat later	Hiki iaʻu ke ʻai ma hope
I love you if you are in need	Aloha au iā ʻoe inā he hemahema ʻoe
I did not sleep	ʻAʻole wau i hiamoe
I want to try new things	Makemake au e ho'āʻo i nā mea hou
I got up and poured two cups of coffee	Kū aʻe au a ninini i ʻelua kīʻaha kofe
I love the essence of the story	Aloha au i ke kumu o ka moʻolelo
I went out of trouble	Ua hele au ma waho o ka wahi pilikia
I thought he would bless me	Ua manaʻo wau e hoʻomaikaʻi ʻo ia iaʻu
I’ve been really good for a while	Ua maikaʻi maoli wau no kekahi manawa
I stopped listening to music	Ua ho'ōki au i ka hoʻolohe ʻana i ke mele
I was given a small table	Hāʻawi ʻia iaʻu kahi pākaukau liʻiliʻi
I served in that capacity for four years	Ua lawelawe au ma ia kūlana no ʻehā makahiki
Proper evaluation can help determine the best treatment	Hiki i ka loiloi kūpono ke kōkua i ka hoʻoholo ʻana i ka lāʻau maikaʻi loa
I couldn’t bow for fear of falling	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūlou i ka makaʻu o ka hāʻule
I raised my hand to protect my eyes	Hāpai au i kuʻu lima e pale i koʻu mau maka
I clearly remember your instructions	Hoʻomanaʻo maopopo wau i kāu mau kuhikuhi
I must have said too much	Ua nui loa paha ka'u olelo
I know heʻs a witch	ʻIke wau he kupua ʻo ia
I was in a new section of the park that was restricted	Aia au ma kahi ʻāpana hou o ka paka i hoʻopaʻa ʻia
I do not know them	ʻAʻole au i ʻike iā lākou
I have no friends	ʻAʻohe oʻu hoaaloha
I can see them searching the corners of my mind	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou e ʻimi nei i nā kihi o koʻu noʻonoʻo
I forgot we were out tonight	Ua poina iaʻu aia mākou i waho i kēia pō
I need to wake up from the dream	Pono wau e ala mai ka moeʻuhane
I love being able to show it this way	Aloha au i ka hiki ke hōʻike i kēia ʻano
I don’t want to do anything	ʻAʻohe oʻu makemake e hana i kekahi mea
The album dropped slowly over the next couple of weeks	Ua hāʻule mālie ka album i nā pule ʻelua e hiki mai ana
I find myself all week	Loaʻa iaʻu iaʻu iho i ka pule a pau
A gift on his head	He makana ma kona poo
I could not tell them the house was sold	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā lākou ua kūʻai ʻia ka hale
I sent immediately	Hoʻouna koke wau
I chose to see men as bad	Ua koho wau e ʻike i nā kāne he ʻino
There is a museum nearby	Aia kekahi hale hōʻikeʻike kokoke
He did not intend to live with her	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo e noho pū me ia
I don’t want a dream world	ʻAʻole makemake wau i kekahi honua moemoeā
I like behind the scenes, after all	Makemake au ma hope o nā hiʻohiʻona, ma hope
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I went to the pediatrician	Ua hele au i ke kauka wāwae
I need to know that she is safe	Pono wau e ʻike ua palekana ʻo ia
I was separated from my group	Ua kaʻawale au mai kaʻu hui
I am the leader of the independent world	ʻO wau ke alakaʻi o ke ao kūʻokoʻa
I allowed him to find his own way	Ua ʻae wau iā ia e ʻimi i kona ala ponoʻī
I appreciate the anxiety	Mahalo wau i ka hopohopo
The purpose of the story is to inspire love in its readers	ʻO ka manaʻo o ka moʻolelo e hoʻoulu i ke aloha i kāna poʻe heluhelu
I can understand your anger	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kou huhū
I was confused by the fun of the songs	Pioloke au i ka leʻaleʻa o nā mele
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
I started to get used to that idea	Ua hoʻomaka wau e maʻa i kēlā manaʻo
I see your love for her	ʻIke wau i kou aloha iā ia
He was a very honest man in the company	He kanaka pono loa ma ka hui
I got your phone and it came right away	Ua loaʻa iaʻu kāu kelepona a hele koke mai
I am in total darkness	Aia au i ka pouli loa
I am not the one you sent me	ʻAʻole wau ka mea āu i hoʻouna mai ai
I know it’s a serious request	ʻIke au he noi koʻikoʻi ia
I enjoy working with students	Hauʻoli wau i ka hana pū me nā haumāna
There is a glass of wine	Aia kekahi aniani waiʻona
A large pine glass was placed on top of it	Ua kau ʻia ma luna ona he aniani pine pine nui
A cinema is not properly segregated	ʻAʻole hoʻokaʻawale ʻia kahi hale kiʻiʻoniʻoni ma ke ʻano kūpono
I put my hands on my chest	Hoʻopili au i koʻu mau lima i koʻu umauma
I can’t resist that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻē i kēlā
I wanted to go back to school	Ua makemake au e hoʻi i ke kula
I was not surprised by the shortness of their son	ʻAʻole au i kāhāhā no ka pōkole o kā lāua keiki
I have to close the restaurant	Pono wau e pani i ka hale ʻaina
I must forgive	Pono wau e kala mai
I knew someone was very wrong	Ua ʻike au ua hewa nui kekahi
I told him, but he did not believe me	Ua haʻi aku au iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I see how bad he is	ʻIke wau i ke ʻano ʻino iā ia
I tried to explain that but to no avail	Ua ho'āʻo wau e wehewehe i kēlā akā he mea ʻole
I need to establish my ability to publish information	Pono wau e hoʻokumu i koʻu mana e hoʻopuka i nā ʻike
The third candidate received the remainder of the votes	Ua loaa i ke kolu o ka moho ke koena o na balota
A scout was standing waiting	E ku ana kekahi makaikiu e kali ana
I knew it was different	Ua ʻike au he mea ʻokoʻa
I have no idea, nowhere to go	ʻAʻohe oʻu manaʻo, ʻaʻohe wahi e hele ai
A man is standing in the yard	Ke kū nei kekahi kanaka ma ka pā
I will not allow that kind of thought to enter my mind	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā ʻano manaʻo e komo i koʻu noʻonoʻo
I mean, I got the idea and everything	ʻO koʻu manaʻo, ua loaʻa iaʻu ka manaʻo a me nā mea āpau
I called and left a message	Ua kāhea au a waiho i kahi leka
It started and never stopped	Ua hoʻomaka a ʻaʻole i haʻalele
I didn’t give it the last blow	ʻAʻole wau i hāʻawi i ka hahau hope loa
I slept when he returned home	Ua hiamoe au i kona hoʻi ʻana i ka hale
I have other reasons	He mau kumu ʻē aʻe kaʻu
Our young friends will always be out there	E noho mau kā mākou hoa ʻōpio ma waho
I think both worlds will get better	Manaʻo wau e loaʻa ka maikaʻi o nā ao ʻelua
The coffee pot is almost gone	Aneane pau ka ipu kofe
I lost myself in the flow of calm and movement	Nalo wau iaʻu iho i ke kahe o ka mālie a me ka neʻe
I was amazed at how easy it was for him	Pīhoihoi au i ka maʻalahi i loaʻa iā ia
I looked at him again	Nānā hou au iā ia
I shook my head and looked back	Luliluli au i koʻu poʻo a nānā i hope
I need to know who sent them	Pono wau e ʻike i ka mea nāna lākou i hoʻouna
A vision appeared to him	He hihio i kau mai i mua ona
I knew something was wrong	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa kekahi mea ʻino
I came to the village	Hiki au i kauhale
I washed my eyes, very upset	Holoi au i koʻu mau maka, ua ukiuki loa
I think we need to talk	Manaʻo wau pono kāua e ʻōlelo
I know my destiny from the beginning	Ua ike au i ko'u hope mai kinohi mai
I think you may have missed the point here	Manaʻo wau ua hala paha ʻoe i ka manaʻo ma ʻaneʻi
I didn’t expect that from him	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā mai ia ia
I hope one day you can forgive me	Manaʻo wau i kekahi lā hiki iā ʻoe ke kala mai iaʻu
I probably don’t	ʻAʻole paha wau
I traveled with people of all ages	Ua hele au me nā kānaka o nā makahiki āpau
There are no copies of these orders	ʻAʻohe kope o kēia mau kauoha
Another painful injury came	Ua hele mai kekahi ʻeha ʻeha
I was really happy	Ua hauʻoli maoli wau
I really thought he would like it	Ua manaʻo maoli wau e makemake nui ia
I don’t like anything else	ʻAʻole au makemake i nā mea ʻē aʻe
I can’t wait for his wishes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kāna mau makemake
The announcement resulted in confusion and confusion among staff	ʻO ka hoʻolaha i hopena i ka huikau a me ka maopopo ʻole o nā limahana
I wanted to know more about him	Ua makemake au e ʻike hou aku e pili ana iā ia
I'm sorry to get in the way	Ke kala aku nei au no ka hele ʻana i ke ala
I will not allow you to touch anything	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hoʻopā i kekahi mea
I think of you and your people	Ke manao nei au ia oe a me kou mau kanaka
I think that's a big mistake on my part	Manaʻo wau he hewa nui kēlā ma kaʻu ʻaoʻao
The pain in his neck was swollen	Ua pehu ka ʻeha ma kona ʻāʻī
I was ready to accept that love then	Ua mākaukau au e ʻae i kēlā aloha ia manawa
The concept of the film is very different	ʻOkoʻa loa ka manaʻo o ke kiʻiʻoniʻoni
I climbed into bed and waited	Piʻi au i kahi moe a kali
I will dig into the work you bring to the table	ʻEli au i ka hana āu e lawe mai ai i ka papaʻaina
I know you can't finish this tonight	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻopau i kēia mea i kēia pō
I understand the reason, of course	Ua maopopo iaʻu ke kumu, ʻoiaʻiʻo
I saw a tear in my eye	Ua ʻike au i kahi waimaka o koʻu maka
I have to stop a lot of things	Pono wau e ho'ōki i nā mea he nui
I quickly realized to myself that it was a hopeless task	Hoʻomaopopo koke wau iaʻu iho he hana manaʻolana ʻole ia
I opened the door and entered a hallway	Wehe au i ka puka a komo i loko o kahi alaloa
I can fix the age problem if you believe me	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono i ka pilikia makahiki inā manaʻoʻiʻo ʻoe iaʻu
I have a wall for tonight	He pā kaʻu no kēia pō
I opened the first message	Wehe au i ka leka mua
I returned myself to the wall directly opposite the door	Hoʻihoʻi wau iaʻu iho i ka paia e kū pono ana i ka puka
I swear he was laughing when he came out	Hoʻohiki wau e ʻakaʻaka ana ʻo ia i kona hele ʻana i waho
I can see the tears coming	Hiki iaʻu ke ʻike i nā waimaka e hele mai ana
I think a lot from this smart young woman	Manaʻo wau i nā mea nui mai kēia wahine ʻōpio akamai
I didn’t know when to start	ʻAʻole au i ʻike i ka manawa e hoʻomaka ai
I think you played very well	Manaʻo wau ua pāʻani maikaʻi loa ʻoe
I also carried that book	Ua hāpai pū au i kēlā puke
I wondered if you worked this weekend	Ua noʻonoʻo wau inā paʻahana ʻoe i kēia hopena pule
I say this only for animals	'Ōlelo wau i kēia no nā holoholona wale nō
I reached for one and pulled my knowledge	Ua hiki au i hoʻokahi a huki i koʻu ʻike
I have to swim and get dressed	Pono au e ʻauʻau a ʻaʻahu
I had no problem being alone with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia e noho hoʻokahi me ia
I was like my life	Ua like wau i koʻu ola
I’m not in school anymore	ʻAʻole au i ke kula hou
A warm body for a dead body	He kino pumehana no ke kino make
It’s a professional experiment	He hoʻokolohua ʻoihana
I was alone, and the path continued	Ua hoʻokahi wale nō wau, a ua mau ke ala
The court makes the decision	Hoʻoholo ka ʻaha i ka hoʻoholo
I can tell right away	Hiki iaʻu ke haʻi koke
Lewis left the head coach behind	Ua haʻalele ʻo Lewis i kaʻi poʻo ma hope
The snow ran over him	Holo ka hau ma luna ona
I slept with him for hours and fell asleep	Moe au me ia no nā hola a hiamoe
I baked my first apple pie	Ua kālua au i kaʻu pai ʻāpala mua loa
A very special heart	He puʻuwai kūikawā loa
He won on the field	Ua lanakila 'o ia ma ke kahua
I can't let go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu
Another shadow fell to the ground	Hāʻule kekahi aka i ka lepo
I didn’t and laughed	ʻAʻohe au a ʻakaʻaka
I explained to him what had happened	Ua wehewehe au iā ia i ka mea i hana ʻia
I took the knife down and left it	Lawe au i ka pahi i lalo a haʻalele iā ia
I had no love before	ʻAʻole wau i aloha mua
I take everything in the day on time	Lawe au i nā mea a pau i ka lā i ka manawa
I see evil everywhere	ʻIke au i ka hewa ma nā wahi a pau
They use it in the winter and when they are on the move	Hoʻohana lākou i ka hoʻoilo a i ka wā o ko lākou neʻe ʻana
Let our deeds be seen	E ʻike ʻia ka pono o kā mākou hana
I reluctantly agreed, hoping not to smoke his nonsense	Ua ʻae au me ka manaʻo ʻole, me ka manaʻo ʻaʻole e puhi i kāna mea lapuwale
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I saw that you were tied up in the garage	Ua ʻike au ua nakinaki ʻia ʻoe i loko o ka hale kaʻa
I looked at where they were carrying me	Nānā au i kahi a lākou e hali ana iaʻu
I think of this country	Manaʻo wau i kēia ʻāina
I knew he was the main character in the story	Ua ʻike au ʻo ia ka mea pāʻani ma ka moʻolelo
I thought of something	Ua manaʻo wau i kekahi mea
I was in dire need of money	Ua hemahema loa au i ke kālā
I just hope he gives me time	Manaʻo wale wau e hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i ka manawa
Any theme adds privacy and style to your website	Hoʻohui kekahi kumuhana i ka malu a me ke ʻano i kāu pūnaewele
I washed their clothes	Holoi au i ko lakou mau lole
I found myself laughing	Ua ʻike wau iaʻu iho e ʻakaʻaka ana
I was very happy with his pain	Ua hauʻoli nui wau i kona ʻeha
I decided it was okay and good to be alone	Ua hoʻoholo wau ua maikaʻi a maikaʻi ka noho mehameha
I had a blanket over my head	Ua loaʻa iaʻu kahi kaupaku ma luna o koʻu poʻo
I relied on the front of the steering wheel	Ua hilinaʻi au i mua i ka ʻino hoʻokele
I like it, little	Makemake au, liʻiliʻi
I give it to them for loss, and not for pleasure	Hāʻawi wau iā lākou no ka nalowale, a ʻoluʻolu ʻole
I went in my first year	Ua hele au i ko'u makahiki mua
I put on my clothes and went to bed	Ua kau au i koʻu mau lole a komo i kahi moe
I thought of you yesterday, and the days before that	Noʻonoʻo wau iā ʻoe i nehinei, a me nā lā ma mua o kēlā
I have to tell you the truth	Pono wau e haʻi iā ʻoe i ka pono
I mourn, counting myself lucky	Ke kanikau nei au me ka helu ʻana iaʻu iho he laki
A paper was placed in his hand	He pepa i waihoia ma kona lima
I hope we learn from that	Manaʻo wau e aʻo mākou ma ia mea
I don’t know your personal story in spirits	ʻAʻole au i ʻike i kāu moʻolelo pilikino ma nā mea ʻuhane
I say rest the child	'Ōlelo wau e hoʻomaha i ke keiki
I think you have done enough this morning	Manaʻo wau ua lawa ʻolua hana ʻino i kēia kakahiaka
I just wanted it to end	Ua makemake wale au e pau ia
I don’t have to compare looking to anything	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻohālike i ka nānā ʻana i kekahi mea
I think he will continue to be with her	Manaʻo wau e hoʻomau ʻo ia me ia
I trusted them, and they trusted me	Ua hilinaʻi au iā lākou, a ua hilinaʻi lākou iaʻu
I was kind of ugly	Ua ʻano ʻino loa wau
A child of human life	He keiki ola kanaka
The hail of flowers flew at the animal	Lele maila ka huahekili o nā pua i ka holoholona
I will see thee in hell, thou wicked man	E ʻike au iā ʻoe i loko o Gehena, e ke kanaka hewa ʻino
I closed my eyes and went down to the chair	Ua pani au i koʻu mau maka a iho i ka noho
I know things up, down, back and out	Maopopo iaʻu nā mea i luna, lalo, hope a i waho
I trained hard and climbed through the fastest positions	Ua hoʻomaʻamaʻa ikaika au a piʻi aʻe ma waena o nā kūlana wikiwiki loa
I don't know you that kind of thing	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe kēlā ʻano waiwai
I never prayed again	ʻAʻole au i pule hou aku
I will visit you again in a month	E kipa hou au iā ʻoe i hoʻokahi mahina
I use the answer to this question	Ke hoʻohana nei au i ka pane i kēia nīnau
I took it and made a model in the moonlight	Lawe au a hana i kahi hiʻohiʻona loko o ka mahina
I didn't really know them	ʻAʻole wau i ʻike pono iā lākou
I had seen him many times before	Ua ʻike pinepine au iā ia ma mua
I picked it up, doing my best to be seen with the problem	Ua ʻohi au, me ka hana ʻana i kaʻu mea maikaʻi loa e ʻike ʻia me ka pilikia
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I want to be your wife	Makemake au e lilo i wahine nau
I pulled for a long time in the water	Huki lōʻihi au i ka wai
My eyes widened and I moved him	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a hoʻoneʻe au iā ia
I need some time to think	Pono wau i kekahi manawa e noʻonoʻo ai
There are many reasons for this	Nui nā kumu no kēia
It’s hard on people	He mea paʻakikī ia i ke kanaka
I noticed when we were training to fight fast	Ua ʻike wau i ka wā o kā mākou hoʻomaʻamaʻa hakakā me ka wikiwiki
I want to be heard	Makemake au e lohe ʻia
A wife and her husband have great power	He mana nui ko ka wahine me kana kane
I will not allow him to succeed	ʻAʻole au e ʻae iā ia e lanakila
I was eight and a half when the war started	ʻEwalu a me ka hapa koʻu i ka wā i hoʻomaka ai ke kaua
I saw a lot of water	Ua ʻike au i ka nui o ka wai
I encourage you to put on water	Paipai au iā ʻoe e kau i ka wai
I smoke every eight hours	Puhi wau i kēlā me kēia ʻewalu hola
I can see why you like him, really	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu āu e makemake ai iā ia, ʻoiaʻiʻo
I heard them, but I did not really hear them	Ua lohe au iā lākou, ʻaʻole naʻe au i lohe maoli
I want to know how you are	Makemake au e ʻike pehea ʻoe
I lived many miles down the road	Noho au he mau mile ma ke alanui
A key tied with a red ribbon	He kī i nakinaki ʻia i kahi lipine ʻulaʻula
I followed, ignoring him	Ua hahai au, me ka malama ole iaia
I can’t wait to go to school	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hele i ke kula
I entered the forest	Ua komo au i ka nahele
I know he thought it was because he had fallen backwards	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo ʻo ia no ka mea ua hina ʻo ia i hope
I don’t remember until tonight	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo a hiki i kēia pō
I can see the wall in the background	Hiki iaʻu ke ʻike i ke pailaka ma hope
A drunkard can't walk right, we know	ʻAʻole hiki i ke kanaka ʻona ke hele pololei, ʻike kākou
The organization has a power chain	He kaulahao mana ko ka hale hoʻonohonoho
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I have good friends and a plan	He mau hoaaloha maikaʻi koʻu a me kahi hoʻolālā
I can’t figure out how and why	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea a no ke aha
I take your magic	Ke lawe nei au i kāu kilokilo
I know because he was left behind	ʻIke wau no ka mea, ua waiho ʻia ʻo ia
I knew we were scared	ʻIke wau ua weliweli mākou
I wanted to help people change their lives	Ua makemake au e kōkua i ka poʻe e hoʻololi i ko lākou ola
I am proud to call him my colleague	Haʻaheo wau e kapa iā ia koʻu hoa hana
I took my bath in the basement bathroom	Lawe au i koʻu ʻauʻau i loko o ka lumi ʻauʻau lalo
I look for the fan in the bathroom	Huli au i ka peʻahi i loko o ka lumi ʻauʻau
I think we are safe upstairs	Manaʻo wau ua palekana mākou i luna
It was a great tourist destination	He wahi hele malihini nui ia
I am following the instruction given here	Ke hahai nei au i ke kuhikuhi i haawiia maanei
I knew he was there, sometimes, waiting for them	Ua ʻike au aia ʻo ia ma laila ma kahi, i kekahi manawa, e kali ana iā lākou
I thought that was a disaster	Ua manaʻo wau he pōʻino kēlā
I held my breath with hope	Ua paʻa koʻu hanu me ka manaʻolana
I can tell you what he thinks	Hiki iaʻu ke haʻi i kona manaʻo
I agreed to come and visit	Ua ʻae au e hele mai e kipa
I’m trying to explain that	Ke ho'āʻo nei au e wehewehe i kēlā
I could not take my eyes away from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka mai ona aku
I can’t take that out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā mai koʻu poʻo
I went to the baby shower yesterday without her	Ua hele au i ka ʻauʻau pēpē i nehinei me ka ʻole o ia
I can’t jump and jump	ʻAʻole hiki iaʻu ke lele a lele
And spread out and sweep away	A e laulaha a kahili
I wore my sports clothes	Ua ʻaʻahu au i koʻu mau lole haʻuki
I just hope you leave and don't come back	Manaʻo wale wau e haʻalele ʻoe a hoʻi ʻole mai
I had two big events at that time	ʻElua aʻu hanana nui i kēlā manawa
I know what feels good and what doesn’t	ʻIke wau i ka mea e manaʻo maikaʻi ai a me ka mea ʻole
I touched my hand to hers	Hoʻopā wau i kuʻu lima iā ia
He was a great man, a good man	He kanaka nui, he kanaka maikai
A diplomatic approach, see him	ʻO kahi ala diplomatic, ʻike iā ia
I lightly hit the glass	Paʻi māmā au i ke aniani
I want us to leave with good memories	Makemake au e haʻalele kāua me nā hoʻomanaʻo maikaʻi
I agreed and then we went	Ua ʻae wau a laila hele mākou
The film has received some criticism for its abusive humor	Ua loaʻa i ka kiʻiʻoniʻoni kekahi mau ʻōlelo hoʻohewa no kāna ʻano hoʻohenehene ʻino
He met with much official opposition	Ua hālāwai ʻo ia me ka nui o ke kūʻē kūhelu
I don’t think the anger will end	ʻAʻole oʻu manaʻo e pau ka huhū
I will live with him in a difficult situation	E noho pū wau me ia i kahi kūlana paʻakikī
I think of him at first sight	Manaʻo wau iā ia i ka ʻike mua ʻana
I worked with a lot of teamwork	Ua hana au me ka nui o ka launa hui
A smile played on her lips	Ua pāʻani ka minoʻaka ma kona mau lehelehe
I pushed the screen away	Kipaku au i ka pale
Each episode lasts five minutes	ʻElima mau minuke ka lōʻihi o kēlā me kēia māhele
I allowed him to finish	Ua ʻae au iā ia e hoʻopau
I doubt if he really knows himself	Ke kānalua nei au inā ʻike maopopo ʻo ia iā ia iho
I know he wants to look at my latest pictures	ʻIke wau makemake ʻo ia e nānā i kaʻu mau kiʻi hou loa
I asked him to let me take the missionary	Ua noi au iā ia e ʻae iaʻu e lawe i ka misionari
I did not say that they would not follow us here	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻaʻole lākou e hahai mai iā mākou ma ʻaneʻi
I won't hurt you, baby	ʻAʻole au e ʻeha iā ʻoe, e ka pēpē
I had the freedom to refuse	Ua loaʻa iaʻu ke kūʻokoʻa e hōʻole
I wanted to see his luggage	Ua ʻiʻini au e ʻike i kāna ukana
I saw that he climbed a lot there	Ua ʻike au ua piʻi nui ʻo ia i laila
I stopped swimming and just floated away watching them	Ua ho'ōki au i ka ʻauʻau ʻana a lana wale nō wau me ka nānā ʻana iā lākou
I didn’t bring anything terrible	ʻAʻole wau i lawe mai i mea weliweli
I looked at the ugly and the unpleasant	Ua nānā au i ka ʻino a me ka ʻoluʻolu ʻole
I can’t remember the worst desire	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka makemake ʻino loa
Some authors have followed this page	Ua hahai kekahi mau mea kākau ma kēia ʻaoʻao
I was about to drown	Ua kokoke au e pohu
I was more open to his power	Ua ʻoi aku koʻu wehe ʻana i kona mana
I was only thirty -five	He kanakolukūmālima wale nō au
I'm just saying this thing needs to be swimming	Ke haʻi wale nei au i kēia mea pono ʻo ia i ka ʻauʻau
They had four children	He ʻehā keiki a lāua
I just wanted to	Ua makemake wale au
I could see the tears streaming down my eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i nā waimaka e kahe ana ma koʻu mau maka
I will take care of my children	E mālama au i kaʻu mau keiki
I think that may be true with writers	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo paha ia me nā mea kākau
He has no head and no legs	ʻAʻohe ona poʻo a me nā wāwae
I’m trying to touch it	Ke ho'āʻo nei au e hoʻopā aku
I can't read the idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i ka manaʻo
I didnʻt see the sea	ʻAʻole au i ʻike i ke kai
I wore a dress designed by my aunt	Ua ʻaʻahu au i kahi lole i hoʻolālā ʻia e koʻu ʻanakē
I think you buried them	Manaʻo wau ua kanu ʻia lākou e ʻoe
I think a lot of the churches were offended by his preaching	Manaʻo wau i ka nui o nā hale pule i ʻeha i kāna ʻōlelo aʻo
I slept half way	Ua hiamoe au i ka hapalua o ke ala
I have not done anything to you	ʻAʻole au i hana i kekahi mea iā ʻoe
I had enough, but I was not impressed	Ua lawa au, ʻaʻole naʻe i mahalo
I immediately remembered this experiment	Ua hoʻomanaʻo koke wau i kēia hoʻokolohua
I don't know how to set up the code	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hoʻonohonoho ai i ke code
I laughed because he was ashamed	Ua ʻakaʻaka wau no ka mea, ua hilahila ʻo ia
There are no holes in the lake	ʻAʻohe puka o ka loko
I forgot to set up the machine	Ua poina iaʻu e hoʻonohonoho i ka mīkini
I looked up and stood with my eyes on the sofa	Nānā aʻela au a kū i koʻu mau maka ma luna o ka sofa
I will never lie to you about sexual desire	ʻAʻole loa wau e wahaheʻe iā ʻoe e pili ana i ka makemake moe kolohe
I am to the south of him	Aia wau ma ka hema o ia
England lost half of the lizard	Ua mae ʻo ʻEnelani i ka hapa ʻelua o ka moʻo
I followed them into the office	Hahai au iā lākou ma ke keʻena
A nice sea breeze was blowing to cool things down	He makani kai maikaʻi e pā mai ana e hoʻomāʻalili i nā mea
I did a constant look	Ua hana au i ka nānā mau
I am on a missionary of some kind	Aia wau ma kahi misionari o kekahi ʻano
It was as if my roots were burning with fire	Me he mea lā ua wela koʻu mau aʻa i ke ahi
I was immediately worried about him	Ua hopohopo koke wau iā ia
An important decision was made	Ua hana ʻia kahi manaʻo koʻikoʻi
I'm afraid he's got a terrible thing	Ke hopohopo nei au ua loaʻa iā ia kahi mea weliweli a
I was not allowed out of this room	ʻAʻole au i ʻae ʻia i waho o kēia lumi
It was like lightning	Ua like me ka uila
I'm really grateful to have them both here	Nui koʻu mahalo i ka loaʻa ʻana o lāua ʻelua ma ʻaneʻi
I looked from the floor to the broken window	Nānā wau mai ka papahele a i ka puka makani nahā
I paused and began my story	Hoʻomaha wau a hoʻomaka i kaʻu moʻolelo
I’m not entirely sure	ʻAʻole maopopo loa iaʻu
I am weary of death	Ua luuluu au i ka make
The problem is the goal	ʻO ka pilikia ka pahuhopu
I know you can't be a doctor	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke lilo i kauka
Me too with the ball, the stick	ʻO wau kekahi me ka poepoe, ka lāʻau
I didn’t want this time to end	ʻAʻole au i makemake e pau kēia manawa
I looked in my closet for shoes	Ua nānā au i loko o koʻu lumi lumi no nā kāmaʻa
I want to know what he wants	Makemake au e ʻike i kona makemake
I want to see Him in me	Makemake au e ʻike iā ia i loko oʻu
I followed his movements	Hahai au i kāna mau neʻe ʻana
I don’t have time	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi manawa
I thought taking this action would make a difference	Ua manaʻo wau e hoʻololi ka lawe ʻana i kēia hana
A new thought came to him	Ua hiki mai ka manao hou iaia
Maybe I can turn to learning someday	Hiki paha iaʻu ke huli i ke aʻo ʻana i kekahi lā
I decided not to be embarrassed	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hilahila
I really like the stick on his hat	Nui ko'u makemake i ke koo ma kona papale
I can finish them tomorrow	Hiki iaʻu ke hoʻopau iā lākou i ka lā ʻapōpō
I will give you half the price for the child	E haawi aku au ia oe i ka hapalua o ke kumukuai no ke keiki
I'll be back someday	E hoʻi au i kekahi lā
I know the elders and the names of the people here	Ua ike au i na lunakahiko a me na inoa o kela kanaka keia kanaka maanei
I looked at the page	Ua nānā au i ka ʻaoʻao
I’m just watching the news	Ke nānā wale nei au i ka nūhou
I posted a poll some time ago, asking people	Ua hoʻopuka wau i kahi koho i kekahi manawa i hala aku nei, e nīnau ana i nā poʻe
The download of the program grew rapidly	Ua ulu wikiwiki ka lawe ʻana i ka polokalamu
I love you very much	Aloha nui au iā ʻoe
I will stop them here, or they will die	E hooki au ia lakou maanei, a make paha
X called, no answer	Ua kāhea ʻo X, ʻaʻohe pane
I want you to trust me in every situation	Makemake au e hilinaʻi ʻoe iaʻu i kēlā me kēia kūlana
I thought in my heart that he was not a man	Manaʻo wau i loko o koʻu puʻuwai ʻaʻole ia he kanaka
I didnʻt know him except for his familiarity	ʻAʻole au i ʻike iā ia koe wale nō kona ʻano kamaʻāina
I smiled, shocked by his appearance	Ua minoʻaka au, ua hoʻopāpā ʻia e kona ʻano
I will not take it again	ʻAʻole au e lawe hou
I couldn’t care less about anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kekahi mea hou aʻe
I cried and leaned my head against the wall	Uwe au a hilinaʻi koʻu poʻo i ka pā
I’ve made my money, but my interest is growing	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kālā, akā ke ulu nei koʻu hoihoi
This is my joy	ʻO kēia koʻu hauʻoli
Nothing big about it	ʻAʻohe mea nui e pili ana
The win was a game the next night	ʻO ke eo, he pāʻani i ka pō aʻe
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e pili ana iā ia
I put my hand on it, trying to hold on	Kau wau i ka lima ma luna o ia, e ho'āʻo ana e hoʻopaʻa
I think he might be in trouble	Manaʻo wau aia paha ʻo ia i ka pilikia
I think someone will replace him	Manaʻo wau e pani kekahi iā ia
I tried to flow out the big ideas	Ua ho'āʻo wau e hoʻokahe i nā manaʻo nui
I looked at the nature	Ua nānā au i ke ʻano
I had no knowledge of the law or a lawyer	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana i nā kānāwai a i ʻole he loio
I have the fear of a bad test	Loaʻa iaʻu ka hopohopo hoʻāʻo maikaʻi ʻole
I bent down to harvest, and that too	Piʻo wau e ʻohi, a ʻo ia nō kekahi
I just hear the pieces and the pieces	Lohe wale au i nā ʻāpana a me nā ʻāpana
I can't remember the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā ʻōlelo
I can rearrange	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho hou
I love looking at the water in this corner	Aloha au i ka nānā ʻana i ka wai ma kēia kihi
I want to say good things to her	Makemake au e ʻōlelo i nā mea maikaʻi iā ia
I was just thinking now	Ua noʻonoʻo wale wau i kēia manawa
I hit the floor hard but everything was on the floor	Paʻi ikaika au i ka papahele akā ʻo nā mea a pau ma ka papahele
I went on my own, it was good	Hele au ma ko'u iho, ua maikai
I can see all the way to the page	Hiki iaʻu ke ʻike a hiki i ka ʻaoʻao
Some of them wanted to speak	Ua makemake kekahi hapa ona e ʻōlelo
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
I started walking them	Ua hoʻomaka wau e hele wāwae iā lākou
I know he was married before, he had a daughter	Ua maopopo iaʻu ua male ʻo ia ma mua, he kaikamahine kāna
Peace was within him	Ua kau ka noho malie i loko ona
I wish that was true	Makemake au he ʻoiaʻiʻo kēlā
I felt like a member of the team	Ua like au me he lālā o ka hui
Problems were identified in the next two observations	Ua ʻike ʻia nā pilikia ma nā hōʻike nānā ʻelua ma hope
I am coming to gather you, to begin your teaching	E hele mai ana au e hōʻiliʻili iā ʻoe, e hoʻomaka i kāu aʻo ʻana
I like a video made for a photo show	Makemake au i wikiō i hana ʻia no ka hōʻike kiʻi
I searched the back circle	Ua huli au i ka pōʻai hope
I remember that day	Hoʻomanaʻo wau i kēlā lā
I always do my job	Hana mau wau i kaʻu hana
I had seen him disappear before for three reasons	Ua ʻike au iā ia e nalowale ana ma mua no ʻekolu kumu
I will teach them how to do it	E aʻo aku au iā lākou pehea e hana ai
I bought a house there	Ua kūʻai aku au i hale ma laila
I don't think anything hurts	Manaʻo wau ʻaʻohe mea e ʻeha
I know what they brought	Ua ʻike au i ka mea a lākou i lawe mai ai
I felt loved for the first time in my life	Ua manaʻo wau i aloha ʻia no ka manawa mua o koʻu ola
Maybe I'll just agree with him	E ʻae wale paha wau iā ia
Wilson was appointed his first colonel	Ua koho ʻia ʻo Wilson i kona konela mua
I could see his breath in my mouth	Ua ʻike au i kona hanu i loko o koʻu waha
I really enjoyed the show	Nanea loa au i ka hōʻike
I couldn’t have improved for the time being	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi hou aku no ka manawa kūpono
A tree was shown behind us, and we leaned on it	Hōʻike ʻia kahi lāʻau ma hope o mākou, a hilinaʻi mākou ma luna
I have made friends and enemies	Ua hana au i mau hoaaloha a me nā ʻenemi
I took the phone and answered	Lawe au i ke kelepona a pane aku
I’m ashamed of myself now	Ua hoʻohilahila wau iaʻu iho i kēia manawa
I thought it was a very good idea	Ua manaʻo wau he mea maikaʻi loa ka manaʻo
I shudder at the quality of the relationship	Haʻalulu au i ka pilina o ka pilina
I hate it when you talk like that	Ke inaina nei au ke kamailio oe e like me ia
I got up from my seat and stood in front of them	Kū aʻela au mai ka noho a kū i mua o lākou
I think you are right	Ke manaʻo nei au ua pololei ʻoe
I looked down and saw that he was right	Nānā au i lalo a ʻike ua pololei ʻo ia
She and her husband became farmers	Ua lilo ʻo ia me kāna kāne i mau mahiʻai
I can't agree to complain about this meeting	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka hoʻopiʻi ʻana i kēia hālāwai
I want to fall at his feet	Makemake au e hina ma kona mau wāwae
I took the word from my friend	Ua lawe au i ka ʻōlelo mai koʻu hoa
I remembered	Ua hoʻomanaʻo wau
The success of the song continued	Ua hoʻomau ka holomua o ka mele
I jumped off the table and almost hurt myself	Lele au mai ka papaʻaina a aneane e ʻeha iaʻu iho
I can’t help your opinion	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i kou manaʻo
I could see the soldiers moving around the fence outside	Hiki iaʻu ke ʻike aku i nā pūʻali koa e neʻe ana a puni ka pā ma waho
The light went on in his head	Ua hele ke kukui ma kona poʻo
I am the one who curses you	ʻO wau ka mea nāna e hōʻino iā ʻoe
I don’t know what the complaint is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka hoʻopiʻi
I am very grateful	Nui koʻu mahalo
I have no feelings of guilt	ʻAʻohe oʻu manaʻo hoʻohewa
I want to get to know him better	Makemake au e ʻike maikaʻi iā ia
I can’t remember the last time they came out	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka manawa hope loa i puka ai lākou i waho
I was able to go home	Ua hiki iaʻu ke hoʻi i ka home
elected President	koho Peresidena
The child is not a small adult	ʻAʻole ke keiki he kanaka makua liʻiliʻi
I always stick to the cream pie for her	Hoʻopaʻa mau wau i ka pai kirīmi nona
I can’t think of the past	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka wā i hala
I just came back from school	Ua hoʻi mua au mai ke kula mai
I have scars on my chest and side	He mau kaha ko'u ma ko'u umauma a me ko'u aoao
I don’t shout on that side of the stage	ʻAʻole wau e hoʻōho ma kēlā ʻaoʻao o ke kahua
He heard a strange voice	Ua lohe ʻo ia i kahi leo ʻē
I can listen to the same song in repetition	Hiki iaʻu ke hoʻolohe i ke mele hoʻokahi ma ka hana hou ʻana
I closed my eyes and cried	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a kanikau
I didn’t go either	ʻAʻole wau i hele a i ʻole
I looked at him in the sunlight	Nana aku la au iaia i ka malamalama o ka la
I pulled her to me and kissed her	Huki au iā ia i oʻu nei, a honi iā ​​ia
There was a man without a fight in him	He kanaka hakakā ʻole i loko ona
I don’t care about your modesty	ʻAʻole au i manaʻo i kou akahai
I did not know that she would care for me and love anyone	ʻAʻole au i ʻike e mālama ʻo ia iaʻu a aloha i kekahi
The number was chosen for the following year	Ua koho ʻia ka helu e ka makahiki e hiki mai ana
For the state from another	No ka moku'āina mai kekahi
I have three books left in my publishing agreement	He ʻekolu aʻu mau puke i koe ma kaʻu ʻaelike hoʻopuka
The second option was to go first	ʻO ka lua o ka koho ʻana ʻo ia ka hele mua ʻana
I don’t pay for anything	ʻAʻole au e uku no kekahi mea
I am ready for you	Ua makaukau au ia oe
I think we should be allowed to go out	Manaʻo wau e ʻae ʻia mākou e hele i waho
I visited the houses where they lived	Ua kipa au i na hale a lakou i noho ai
I would like another cup of tea	Makemake au i kīʻaha kī ʻē aʻe
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I looked out the window	Nana aku au ma ka puka makani
I have always said that the numbers are not false	Ua ʻōlelo mau wau ʻaʻole wahaheʻe nā helu
I bought the clothes and shoes he was wearing	Ua kūʻai au i nā lole a me nā kāmaʻa āna e ʻaʻahu nei
I was like one of those fish	Ua like wau me kekahi o ia mau iʻa
I thought you would be hungry when you went inside	Ua manaʻo wau e pōloli ana ʻoe ke komo ʻoe i loko
I don’t think my mother escaped	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua pakele koʻu makuahine
I buried my face in his neck and bit him	Ua kanu au i koʻu maka ma kona ʻāʻī a nahu aku iā ia
He was important for the rule of law and for the participation of the people	Ua koʻikoʻi ʻo ia i ke kānāwai a me ke komo ʻana o ke kamaʻāina
I stood on my feet and walked to the door	Kū wau i koʻu mau wāwae a hele i ka puka
I wrapped my hand around it	Hoʻopili wau i kuʻu lima a puni
It is a war for life and for the soul	He kaua i ke ola, i ka uhane
I just refused to hurry you	Ua hōʻole wale wau i ka wikiwiki iā ʻoe
I didn't want him to touch me like that	ʻAʻole au i makemake e hoʻopā mai ʻo ia iaʻu pēlā
I can see the truth in everything	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻoiaʻiʻo i nā mea a pau
I will not show my work to anyone	ʻAʻole au e hōʻike i kaʻu hana i kekahi
I looked in the mirror at my hair	Ua nānā au ma ke aniani i koʻu lauoho
I know that is the truth	ʻIke wau he ʻōlelo ʻoiaʻiʻo ʻo ia
A father himself, he was like a son	He makua kāne ponoʻī, ua like ʻo ia me he keiki
I asked him about his father	Ua nīnau au iā ia e pili ana i kona makuakāne
The decision is complete	Hoʻopau ka hoʻoholo ʻana
I told him my thoughts once	Ua haʻi aku au iā ia i koʻu mau manaʻo i hoʻokahi manawa
I just jumped on the ship	Ua lele wale au ma luna o ka moku
There were no witnesses and his claims were dismissed	ʻAʻohe mea hōʻike a ua hoʻopau ʻia kāna mau koi
I dig for a month, but I do not know	Eli au, hoʻokahi mahina paha, akā ʻaʻole ʻike
I need to kiss you	Pono wau e honi iā ​​ʻoe
I give knowledge to those who need it	Hāʻawi wau i ka ʻike i ka poʻe e pono ai
I can't remember right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia manawa
In my opinion, the brain is just a computer	ʻO koʻu manaʻo, he kamepiula wale nō ka lolo
I broke some records	Ua uhai au i kekahi mau mooolelo
I have some knowledge, now	Loaʻa iaʻu kekahi ʻike, i kēia manawa
I am his daughter, his own flesh and blood	ʻO wau kāna kaikamahine, kona ʻiʻo a me kona koko ponoʻī
I will kneel by his side, holding his hand	E kukuli ana au ma kona aoao, e paa ana i kona lima
Looks like I lost my phone	Me he mea lā ua nalowale kaʻu kelepona
The dots show a significant difference in size	Hōʻike nā kiko i ka ʻokoʻa nui o ka nui
I threw myself into his arms	Kiola wau iaʻu iho i loko o kona mau lima
I'm asking you to go on the weekend	Ke noi nei au e hele i ka hopena pule
I didn’t want to go again	ʻAʻole au i makemake e hele hou
I thought it was something to do with style	Ua manaʻo wau he mea ia e pili ana i ke ʻano
I'm waiting	Ke kakali nei au
I can communicate with everyone on the radio	Hiki iaʻu ke launa pū me nā mea a pau ma ka lekiō
I just entered myself	Ua komo wale au ia'u iho
I completely forgot what happened on the ship	Poina pono iaʻu ka mea i hana ʻia ma luna o ka moku
I have never had a child before	ʻAʻole wau i pili i kahi keiki ma mua
I don’t just wait around	ʻAʻole wau e kali wale a puni
I know I can’t	ʻIke wau ʻaʻole hiki iaʻu
I hope you come	Manaʻo wau e hele mai ʻoe
Normal color modeling	Hoʻohālike kala maʻamau
I put in a lot of work	Hoʻokomo wau i ka hana he nui
I think to myself again	Manaʻo hou wau iaʻu iho
A name that meant something to both of them	He inoa i manaʻo i kekahi mea iā lāua ʻelua
I drink all the time	Inu au i nā manawa a pau
I will bring disaster from which they cannot escape	E lawe mai au i ka poino i hiki ole ia lakou ke pakele
I hope to share some discussion notes next week	Manaʻo wau e kaʻana like i kekahi mau memo kūkākūkā i kēia pule aʻe
I gave a lot of credit to my review	Ua hāʻawi wau i ka mahalo nui i kaʻu loiloi
One train just left	Ua haʻalele wale kekahi kaʻaahi
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
I watched him oppose my angel	Nānā au i kona kūʻē ʻana i koʻu ʻānela
A car came and hit them	Ua hele mai kekahi kaʻa kaʻa a kuʻi iā lākou
I don't have to say that	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo pēlā
I will briefly address some of the topics here	Ke ʻōlelo pōkole nei au i kekahi mau kumuhana ma aneʻi
A painful lesson learned every now and then	He haʻawina ʻehaʻeha i aʻo ʻia i kēlā me kēia manawa
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I can tell him everything	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i nā mea a pau
These items were sold on the first day of purchase	Ua kūʻai ʻia kēia mau mea i ka lā mua o ke kūʻai ʻana
I had never been on the trail before	ʻAʻole au i hele ma ke alahele ma mua
I see the right time, however	ʻIke wau i ka manawa kūpono, akā naʻe
I can’t leave him alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia wale nō
The dance school offers you a variety of dance classes	Hāʻawi ke kula hula iā ʻoe i nā papa ʻano hula like ʻole
I read the message again	Heluhelu hou au i ka memo
I wanted to scream with ecstasy	Ua makemake au e uwo me ka ecstasy
I decided to leave him from now on	Hoʻoholo wau e haʻalele iā ia mai kēia manawa
I talked to my wife	Ua kamaʻilio wau me kaʻu wahine
I was very happy to meet my father	Ua hauʻoli loa au i ka hui ʻana me koʻu makuakāne
I know what happened	ʻIke wau i ka mea i hana ʻia
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
A policeman was also with them	Aia pū kekahi mākaʻi me lākou
I think we should end this conversation	Manaʻo wau e hoʻopau kākou i kēia kamaʻilio
His father and sisters play hockey	Pāʻani hockey kona makuakāne a me kona mau kaikuahine
I looked at them, no power	Nānā wau iā lākou, ʻaʻohe mana
Soil with some clay is a good thing	ʻO ka lepo me kekahi mea palolo he mea maikaʻi
I can't say more on the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku ma ke kelepona
A thousand years ago we lost our names	Hoʻokahi kaukani makahiki i hala ua nalowale ko mākou mau inoa
I tried to figure out what was going on	Ua ho'āʻo wau e ʻike i ka mea i hana ʻia
I have no problem with your little request	ʻAʻohe oʻu pilikia i kāu noi liʻiliʻi
All three pleaded not guilty	Ua ʻae lākou ʻekolu ʻaʻole hewa
I can’t finish it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau iā ia
All right	A pau pono
A while later everything was calm	He manawa ma hope mai ua mālie nā mea a pau
I can't fight them in any other way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā iā lākou ma kekahi ala ʻē aʻe
I didn’t like, or think of anything else	ʻAʻole wau i makemake, a i ʻole manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I really enjoyed the rain	Nanea maoli au i ka ua
It’s a fairly straightforward approach	ʻO kahi kūpono kūpono e pili ana
I kept the message on the rest of the hill	Ua mālama au i ka leka ma ke koena o ka puʻu
A short time later they started fighting	He manawa pōkole ma hope mai ua hoʻomaka lākou e hakakā
I looked to see if he was there	Huli au a ʻike inā aia ʻo ia ma laila
The dark skin provides protection from the harshness of the desert sun	Hāʻawi ka ʻili ʻeleʻele i ka pale mai ka ikaika o ka lā wao nahele
One thousand ships were wrecked	Piʻolo hoʻokahi tausani moku
I don’t know how much fun it is	ʻAʻole maopopo iaʻu ka nui o ka leʻaleʻa
I can't understand	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo
I started classes in two weeks	Hoʻomaka wau i nā papa hana i loko o ʻelua pule
I can't wait to tell others about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi i nā poʻe ʻē aʻe no ia mea
I think it was fast	ʻO koʻu manaʻo, ua wikiwiki
I call you to this problem	Kāhea wau iā ʻoe i kēia pilikia
I did not take him to the hospital	ʻAʻole au i hoʻokomo iā ia i ka haukapila
I helped him publish some articles	Ua kōkua au iā ia e hoʻopuka i kekahi mau ʻatikala
I tried to keep my eyes on the road	Ua ho'āʻo wau e hoʻomau i koʻu nānā ʻana ma ke alanui
A stone hat was placed on top	Ua kau ʻia kahi pāpale pōhaku ma luna
I think you are nice and not mad at me	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻoe a ʻaʻole huhū iaʻu
I saw a police car pulling on this road	Ua ʻike au i kahi kaʻa makai e huki ana ma kēia alanui
I ran quickly there before my classes started	Ua holo wikiwiki au ma laila ma mua o ka hoʻomaka ʻana o kaʻu mau papa
I asked if he had twins	Ua nīnau au inā he māhoe kāna
A boy actually sits in that mirror	Noho maoli kekahi keikikāne i loko o kēlā aniani
I want to trust him	Makemake au e hilinaʻi iā ia
I wanted to interact with a nice guest	Ua makemake au e launa pū me kahi malihini maikaʻi
I came in the bosom	Ua hele mai au ma ka umauma
I was amazed at how different the people were	Pīhoihoi nō hoʻi au i ka ʻokoʻa o ka poʻe
It was hard to see them	He mea paʻakikī ke ʻike iā lākou
This response from a friend was not expected	ʻAʻole i manaʻo ʻia kēia pane ʻana mai kahi hoa pili
I have to thank you for taking care of the interests	Pono wau e ʻōlelo mahalo iā ʻoe no ka mālama ʻana i nā mea hoihoi
I think someone thought about me	Manaʻo wau i manaʻo kekahi e pili ana iaʻu
I really appreciate that kind hospitality	Mahalo nui wau i kēlā hoʻokipa ʻoluʻolu
I stood in line behind an old man	Kū au ma ka laina ma hope o kekahi kanaka ʻelemakule
They offer a few things but are thoughtful	Hāʻawi lākou i kekahi mau mea akā ua noʻonoʻo ʻia
I will strengthen and help you	Naʻu nō ʻoe e hoʻoikaika a kōkua iā ʻoe
I think he got it for my benefit as well	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia no koʻu pono pū kekahi
I now have an inch of hair on my head	He ʻīniha lauoho koʻu i kēia manawa ma koʻu poʻo
The third struck him hard with the club	Ua hahau ikaika ke kolu ia ia me ka laau palau
I think we will do the same now	Manaʻo wau e hana pū mākou pēlā i kēia manawa
He was the eldest of three children	ʻO ia ka makahiapo o ʻekolu keiki
I want to see and admire the pilots	Makemake au e ʻike a mahalo i nā kahu lele
I’m working to get in touch with him	Ke hana nei au e launa pū me ia
Concerns have also grown about the safety of natural ice	Ua ulu pū ka hopohopo no ka palekana o ka hau maoli
I struggled with the fear of seeing	Ua hakakā au i ka makaʻu i ka ʻike
I saw that they were a little drunk	Ua ʻike au ua ʻona liʻiliʻi lāua
I want to hold his hand	Makemake au e paʻa i kona lima
I don’t remember what I found	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka mea i loaʻa iaʻu
I watched the descent, live on film	Nānā wau i ka iho ʻana, ola ma ke kīwī
I like normal	Makemake au i mea maʻamau
I'm sorry I didn't do it when they told me	Ua mihi au ʻaʻole i hana i ka wā i ʻōlelo mai ai lākou iaʻu
It hurts nothing else	He ʻeha ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I went to the computer	Hele au i ke kamepiula
I can’t hug and appreciate you so much	ʻAʻole hiki iaʻu ke apo a mahalo nui iā ʻoe
I did not know that they would harm you	ʻAʻole au i ʻike e hana ʻino lākou iā ʻoe
I let go of my tracks, watching every move	Hoʻokuʻu au i koʻu mau ala, e nānā ana i kēlā me kēia neʻe
I have no thoughts, feelings, or hopes	ʻAʻohe oʻu manaʻo, manaʻo, a manaʻolana
I knew who he meant	Ua ʻike au ʻo wai kāna i manaʻo ai
I held my breath and started walking again	Paʻa koʻu hanu a hoʻomaka hou i ka hele ʻana
I don't deserve that kind of compensation	ʻAʻole pono wau i kēlā ʻano uku
I eat one sweet meal after another	ʻAi au i hoʻokahi meaʻai momona ma hope o kekahi
I stood in the middle of the stairs	Kū au ma waenakonu o ke alapiʻi
I remember the evening	Ke hoʻomanaʻo nei au i ke ahiahi
There was a girl he did not know	He kaikamahine āna i ʻike ʻole ai
I have no problem with those numbers	ʻAʻohe oʻu pilikia me kēlā mau helu
I opened the magazine and then my eyes	Ua wehe au i ka makasina a laila koʻu mau maka
He was a man of liberal views	He kanaka paʻa i nā manaʻo liberal
I walked farther into the room	Hele lōʻihi aku au i loko o ka lumi
I got out of bed and searched for my cell phone	Ala au mai kahi moe a ʻimi i kaʻu kelepona paʻa
I couldn’t be taller than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻekiʻe ma mua o kēlā
I looked into the darkness of my bedroom and waited	Nana au i ka pouli o ko'u keena moe a kali
I will go home and start my life again	E hoʻi au i ka home a hoʻomaka hou i koʻu ola
I can't remember what they were called	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke kapa ʻana o lāua
A lot of people just watched	He nui ka poʻe i nānā wale
I thought hard to do that	Ua noʻonoʻo koʻikoʻi wau e hana i kēlā
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I keep a safety deposit box in the hotel	Ke mālama nei au i kahi pahu mālama i loko o ka hale hōkele
I have no real answer for that	ʻAʻohe aʻu pane maoli no kēlā
I can assure him that gun	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ia kēlā pū
I try to enjoy all the little fun	Ke ho'āʻo nei au e hauʻoli i nā leʻaleʻa liʻiliʻi a pau
I have a bowl of hot chocolate	Aia ka'u ipu kokoleka wela
I think that was our first story	Manaʻo wau ʻo ia kā mākou moʻolelo mua
I paid you the agreed price, including taxes	Ua uku au iā ʻoe i ke kumukūʻai i ʻaelike ʻia, me ka ʻauhau
I allowed him to live in that nuclear crater	Ua ʻae au iā ia e noho i loko o kēlā lua nuklea
I held fast, but you came to me	Ua hoʻopaʻa wau, akā ua hele mai ʻoe iaʻu
I hope this process helps me find them	Manaʻo wau e kōkua kēia kaʻina iaʻu e ʻimi iā lākou
Iʻm driving a red ocean car	Ke kalaiwa nei au i kaʻa ʻulaʻula moana
I shared my feelings with my friend	Ua haʻi aku au i koʻu mau manaʻo i koʻu hoa aloha
I went back to my heroes	Ua hoʻi au i koʻu mau meʻe
I worked hard, and I had a good swim	Ua hana nui au, a ua loaʻa iaʻu kahi ʻauʻau hoʻomaikaʻi
I have a publisher that might be interested	Loaʻa iaʻu kahi mea hoʻopuka e hoihoi paha
I want you in me, one more time	Makemake au iā ʻoe i loko oʻu, hoʻokahi manawa hou
I wanted to keep it that way	Ua makemake au e mālama i kēlā ʻano
I can attest to that	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo i kēlā
I want to watch him on my fireplace	Makemake au e nānā iā ia ma kaʻu kapuahi
I was in the hospital for about a month	Aia au i ka haukapila no kahi kokoke i hoʻokahi mahina
I am a professional planner with my own business	He kanaka hoʻolālā kūleʻa wau me kaʻu ʻoihana ponoʻī
I talked to him for an hour about it	Ua kamaʻilio wau me ia no hoʻokahi hola e pili ana ia mea
I intend to turn off the light	Manaʻo wau e puhi i ke kukui
A boy ran right up to him	Holo pololei mai kekahi keiki iā ia
I was shocked by that	Pīhoihoi au i kēlā
I didn’t plan this	ʻAʻole wau i hoʻolālā i kēia
I always thought about what he had	Ua noʻonoʻo mau wau i ka mea i loaʻa iā ia
I did not hear what he said	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo
A wave of pain crashed over him	ʻO ka nalu o ka ʻeha i paʻi ma luna ona
The song stayed on the chart for a week	Noho ka mele ma ka pakuhi no hoʻokahi pule
I love the speed of life	Aloha au i ka wikiwiki o ke ola
I think maybe he wants to be a pilot	Manaʻo wau makemake paha ʻo ia e lilo i pailaka
Half thought to fly and attack us	Ua manaʻo ka hapalua e lele a hoʻouka iā mākou
I can see his clothes well	ʻIke maikaʻi wau i kona ʻaʻahu
I didn’t decide on a show	ʻAʻole wau i hoʻoholo i kahi hōʻailona
I didn’t really see a problem	ʻAʻole au i ʻike maoli he pilikia
I can’t spin fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke milo wikiwiki
I saw something	Ua ʻike au i kekahi mea
I won’t give this lightly	ʻAʻole wau e hāʻawi maʻalahi i kēia
He then copied it to his personal computer	A laila kope ʻo ia iā ia ma kāna kamepiula pilikino
I looked at his face	Nānā au i kona helehelena
I want to be ready when the show comes	Makemake au e mākaukau ke hiki mai ka hōʻike
I can't tell this devil	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku i kēia daimonio
I tapped her on the shoulder to stop her from talking	Paʻi wau i kona poʻohiwi e hoʻōki i kāna kamaʻilio ʻana
I turned my body to face him	Huli au i koʻu kino e alo iā ia
A collection of swords is shown	Hōʻike ʻia kahi hōʻiliʻili o nā pahi kaua
I didn't know if he had a gun or not	ʻAʻole au i ʻike inā he pū kāna a ʻaʻole paha
I'm going to find out what it is	E ʻimi ana au he aha ia
I’ll give it some time	E hāʻawi wau i kekahi mau manawa
I think every family can reduce their health care	Manaʻo wau hiki i kēlā me kēia ʻohana ke hōʻemi i kā lākou mālama olakino
I think they will be taken care of	Manaʻo wau e mālama ʻia ana lākou
I was scared to see those memories	Makaʻu wau i ka ʻike ʻana i kēlā mau hoʻomanaʻo
I told him to lock all the doors	Ua ʻōlelo au iā ia e laka i nā puka a pau
I see two ways to do this	ʻIke wau ʻelua ala e hana ai i kēia
I think he would say no	Manaʻo wau e ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole
I touched the car handle on the plastic	Ua hoʻopā wau i ka lima kaʻa kaʻa ma ka plastik
I need to know if he is alive	Pono wau e ʻike inā ola ʻo ia
I was too nervous to be driven away	Ua haʻalulu loa au no ka hoʻokuke aku
A large crowd accompanied him to his last resting place	Ua hele pū kekahi lehulehu me ia i kona wahi hoʻomaha hope
I stood up and kissed her for a long time	Kū wau i luna a honi lōʻihi iā ia
He had a real eye for the image	He maka maoli kona no ke kii
I had to gently pat him	Pono wau e paʻi mālie iā ia
I may not be ready for sex	ʻAʻole paha au i mākaukau no ka moekolohe
It’s a simple fighting game, but fresh and very fun	He pāʻani hakakā maʻalahi, akā hou a hauʻoli loa
I am tired of knowing	Ua luhi au i ka ʻike
I moved my foot under the covers, then my hand	Ua hoʻoneʻe au i koʻu wāwae ma lalo o nā uhi, a laila koʻu lima
A city boy, through and through	He keikikāne kūlanakauhale, ma o a ma o
I was hurt when I fell out of bed	Ua ʻeha au i ka hāʻule ʻana mai kahi moe
I climbed out and followed him into the room	Piʻi au i waho a hahai aku iā ia i ka lumi
I ran to the doors and looked inside	Holo au i nā ʻīpuka a nānā i loko
I threw the rope and climbed up to tie it	Kiola au i ke kaula a piʻi i luna e hoʻopaʻa
I saw someone standing behind me	Ua ʻike au e kū ana kekahi ma hope oʻu
I have two left legs, which are not connected	ʻElua koʻu mau wāwae hema, ʻaʻole hoʻi i pili
I hate the system	Huhu au i ka ʻōnaehana
I am very happy for you because you love me	Ua hauʻoli loa wau iā ʻoe, i kou makemake iaʻu
I couldn’t do anything, talk to someone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea, kamaʻilio me kekahi
I was so happy to think about having a new baby	Ua hauʻoli loa au i ka noʻonoʻo ʻana i ka hānau keiki hou
I tried to make it easy for you	Ua hoʻāʻo wau e maʻalahi iā ʻoe
I would love to hurt, or die to try	E aloha au i ka ʻeha, a i ʻole e make e hoʻāʻo
I thought it didn’t matter	Ua manaʻo wau ʻaʻohe mea nui
I like oral delivery	Makemake au i ka hāʻawi waha
I had to completely stop letting go	Pono wau e ho'ōki loa i ka hoʻokuʻu ʻana
I could not allow him to betray me like him again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e kumakaia hou iaʻu e like me ia
I think those moments are behind us, but they’re not	Manaʻo wau aia kēlā mau manawa ma hope o mākou, akā ʻaʻole
Maybe I can tell you	Hiki paha iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
I had enough	Ua lawa au
I may have died	Ua make paha au
We can do it	Ua hiki ia makou ke hana
I invited her to the board, and she agreed	Ua kono au iā ia i ka papa, a ua ʻae ʻo ia
I brought a few holes here	Ua lawe mai au i kekahi mau lua ma ʻaneʻi
I need information about numbers for business	Pono au i nā hōʻike e pili ana i nā helu no ka ʻoihana
I could see signs of his smell on the car	Ua loaʻa iaʻu nā hōʻailona o kona ʻala ma luna o ke kaʻa
I have said to you, do not destroy their property	Ua ʻōlelo aku au iā ʻoe, mai luku aku i kā lākou mau mea
A private company will work for them	Na kahi hui pilikino e hana no lākou
I can't be you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo iā ʻoe
I quickly ran out of the bedroom	Holo wikiwiki au i waho o ka lumi moe
I told him how to do it	Ua haʻi aku au iā ia i ka hana
A project from ancient times	He papahana mai ka wā kahiko
I felt a pain in my chest	Ua ʻeha au i ka ʻeha ma koʻu umauma
I complain a lot about this	Hoʻopiʻi nui wau i kēia
The style is usually straightforward	Pololei maʻamau ka ʻaoʻao o ka ʻano
I had a strong feeling and he died	Loaʻa iaʻu ka manaʻo ikaika a make ʻo ia
No further death sentences were expected	ʻAʻole i manaʻo ʻia nā hoʻopaʻi make hou
I had never thought of that before	ʻAʻole loa au i noʻonoʻo pēlā ma mua
I did not hear him come on the soft ground	ʻAʻole au i lohe i kona hele ʻana mai ma luna o ka lepo palupalu
I just use my phone to make calls	Hoʻohana wale wau i kaʻu kelepona e hana kelepona
I have a younger brother, but he might be dead by now	He kaikaina koʻu, akā ua make paha ʻo ia i kēia manawa
I am eleven years old	He ʻumikūmākahi oʻu mau makahiki
Woman on trip	Mea wahine ma ka huakaʻi
I was confused	Ua huikau ko'u manao
I was like a fish out of water	Ua like au me he iʻa i waho o ka wai
I took and chose the purple	Lawe au a koho i ka poni
I tried my best to become a professional	Ua ho'āʻo wau i kaʻu mea maikaʻi loa e lilo i ʻoihana
I was with your wife when she had an accident	Aia wau me kāu wahine i ka wā i loaʻa ai iā ia ka pōʻino
There was hum everywhere	He hum ma nā wahi a pau
A tall man came out of the shade	Ua puka mai kekahi kanaka lōʻihi mai ka malu mai
This arrangement will last for a hundred	E kū ana kēia hoʻonohonoho no hoʻokahi haneli
I didn’t trust that ice	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kēlā hau
I saw her husband, a great man	Ua ike au i kana kane, kanaka nui
I can make these words about my life	Hiki iaʻu ke hana i kēia mau ʻōlelo e pili ana i koʻu ola
I do not know where they will take me	ʻAʻole au i ʻike i kahi e lawe ai lākou iaʻu
A husband to his wife	He kane i kana wahine
I think they are a good asset	Manaʻo wau he waiwai maikaʻi lākou
John was well prepared for the fight	Ua makaukau loa o Ioane no ka paio
I didn’t win the competition	ʻAʻole au i lanakila i ka hoʻokūkū
I have done my duty and my promise to you	Ua hana au i kaʻu kuleana a me kaʻu ʻōlelo hoʻohiki iā ʻoe
I wanted to try it for that reason	Ua makemake au e ho'āʻo no ia kumu
I am the one who does all the terrible things	ʻO wau ka mea e hana nei i nā hana weliweli a pau
I'm afraid he'll hurt you	Makaʻu wau o hōʻeha ʻo ia iā ʻoe
This article included some guest speakers	Ua komo kēia ʻatikala i kekahi mau hoa hoʻokipa malihini
I see there is a shelter there	ʻIke wau aia kahi malu ma laila
I need to think about my next move	Pono wau e noʻonoʻo e pili ana i kaʻu neʻe aʻe
I am about to send you	Ua kokoke au e hoʻouna aku iā ʻoe
I can't find it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa
I have a very hard time about what I do	He paʻakikī loa koʻu e pili ana i kaʻu hana
I had the joy of doing something different	Ua loaʻa iaʻu ka hauʻoli i ka hana ʻana i kahi ʻokoʻa
I commend you in all these things	Ke hoʻomau nei au iā ʻoe i kēia mau mea a pau
As a result, the editing was delayed	ʻO ka hopena, ua pale mālie ʻia ka hoʻoponopono ʻana
Some changes were made to the story	Ua hoʻokomo ʻia kekahi mau hoʻololi i ka moʻolelo
I had a good comfort level with it	Ua loaʻa iaʻu kahi pae hōʻoluʻolu maikaʻi me ia
I was kind of happy to see him	ʻAno hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
I looked around the lake at the crowd cheering	Nānā au a puni ka loko i ka lehulehu e ʻoliʻoli ana
I didn’t take pictures	ʻAʻole wau i paʻi kiʻi
It's much easier than climbing a hill	ʻOi aku ka maʻalahi ma mua o ka piʻi ʻana i kekahi puʻu
I didn’t mean to put it out	ʻAʻole wau i manaʻo e kau i waho
I have a hard time doing anything	He paʻakikī koʻu hana i kekahi mea
A few days later, he returned	I kekahi mau lā ma hope mai, ua hoʻihoʻi ʻo ia
I did not see him from his desk	ʻAʻole wau i ʻike iā ia mai kāna pākaukau
I am looking for basic protection	Ke ʻimi nei au i kahi palekana kumu
I went out in the courtyard	Ua hele au i waho ma ka pā hale
I really liked the others	Ua makemake nui au i nā mea ʻē aʻe
I can see the navel as a heart	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piko me he puʻuwai lā
My eyes were perfectly fixed on the man’s face	Ua mālama pono koʻu mau maka i ka maka o ke kanaka
I know that kind of interest	Maopopo iaʻu kēlā ʻano hoihoi
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
But science has nothing to do with this world	Akā, ʻaʻohe pili o ke akeakamai i kēia ao
I tried to argue, but in vain	Ua hoʻāʻo wau e hoʻopaʻapaʻa, akā makehewa
I sent a thoughtful message, from one person to another	Ua hoʻouna wau i kahi leka noʻonoʻo, mai kekahi kanaka i kekahi
I may have noticed this effect	Ua ʻike paha wau i kēia hopena
I didn’t look at him and go forward	ʻAʻole au i nānā iā ia a hele i mua
I am very guilty of that	Ua hewa loa au no ia mea
I got a pair, he got a pair	Loaʻa iaʻu kahi pālua, loaʻa iā ia kahi pālua
I think that’s the one that scares him the most	Manaʻo wau ʻo ia ka mea e hoʻoweliweli loa iā ia
The church supported the opposition	Ua kākoʻo ka ʻekalesia i nā ʻaoʻao kūʻē
I thought it couldn’t be done	Ua manaʻo wau ʻaʻole hiki ke hana
The map is good for a long trip	Maikaʻi ka palapala ʻāina no kahi huakaʻi lōʻihi
I wanted to talk to him	Ua makemake au e kamaʻilio me ia
A two -week dream	ʻO kahi moeʻuhane ʻelua pule
There is a small bed and a dining table	He wahi moe liʻiliʻi a me kahi papaʻaina
An educational center in your pocket	He kikowaena hoʻonaʻauao ma kāu ʻeke
I like his friend	Makemake au i kona hoaloha
I want someone to pay them a phone call	Makemake au i kekahi e uku iā lākou i kahi kelepona
It’s better to go for something	ʻOi aku ka hele ʻana i kekahi mea
I was probably late for dinner	Ua lohi paha au i ka ʻaina ahiahi
I haven’t drunk any in a very long time	ʻAʻole au i inu i kekahi i ka manawa lōʻihi loa
I hope for the same tomorrow	Manaʻolana au no ka ʻāpōpō like
I have to be thankful he didn’t kill me	Pono wau e mahalo ʻaʻole ia i pepehi iaʻu
Marie from the south	Marie mai ka hema
I served my country well	Ua lawelawe maikaʻi au i koʻu ʻāina
I can’t imagine watching the girls walk by	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka nānā ʻana i nā kaikamahine e hele ana
I wanted to be the first	Ua makemake au e lilo i mea mua
I know we don't agree	ʻIke wau ʻaʻole mākou e ʻae
There was a pool of blood where his head lay	He wai koko kahi i moe ai kona poo
I ordered the policemen to stand down	Kauoha au i na makai e ku ilalo
I'm glad you're here now	Hauʻoli wau i kou hiki ʻana mai i kēia manawa
I like that more	Ua ʻoi aku koʻu makemake i kēlā
I heard that his wife had left him	Ua lohe au ua haʻalele kāna wahine iā ia
It’s a good situation for him	He kūlana maikaʻi nona
I mean, look at the irony of it all	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i ka hoʻohenehene o ia mau mea a pau
I saw you to study with us	Ua ʻike au iā ʻoe e aʻo pū me mākou
There was a strong wind and fog	Aia ka makani ikaika a me ka noe
I'm going there today with the kids	E hele au i laila i kēia lā me nā keiki
Two days or more	ʻElua mau lā, ʻoi aku paha
People want to talk about that rescue	Makemake nā kānaka e kamaʻilio e pili ana i kēlā hoʻopakele
I want to love them	Makemake au e aloha iā lākou
I have suffered enough	Ua lawa au i ka hoinoia
I knew the reasons for her keeping her character	Ua maopopo iaʻu nā kumu o kona mālama ʻana i kona ʻano
A man who paints black instead of white	He kanaka pena i ka ʻeleʻele ma ke ʻano keʻokeʻo
I take care of the church	Ke mālama nei au i ka hale pule
You think your independence is very difficult	Manaʻo ʻoe he paʻakikī nui kou kūʻokoʻa
I have to take care of business	Pono wau e mālama i ka ʻoihana
To me, it was just an amazing week	ʻO wau, he pule kupaianaha wale nō
It’s a real lump that has dried back	He puʻupuʻu ʻiʻo i maloʻo hope
I am a resting soul to this day	He ʻuhane hoʻomaha au a hiki i kēia manawa
I can continue in this house	Hiki iaʻu ke hoʻomau i kēia hale
I turned around and pushed him away a little	Huli au i hope a hoʻokuke iki aku iā ia
I swam with your sister	Ua ʻauʻau au me kou kaikuahine
I was four years old again	Ua lilo hou au i ʻehā makahiki
It's a strange and true story	He moʻolelo ʻano ʻē a ʻoiaʻiʻo wale nō
I think he really put himself in line	ʻO koʻu manaʻo, ua kau maoli ʻo ia iā ia iho ma ka laina
I did everything in front of me	Ua hana au i nā mea a pau i mua oʻu
Men will fight each other to defend their land	E hakakā nā kāne kekahi i kekahi e pale i ko lākou ʻāina
I was ten when I arrived	He ʻumi au i ka wā i hiki mai ai
I watch them grumble	Nānā au iā lākou e ʻōhumu
I was the youngest daughter and sixth child	ʻO wau ke kaikamahine hope a me ke ono o ke keiki
I thought of becoming a life scientist like that	Ua manaʻo wau e lilo i ʻepekema no ke ola e like me ia
I rang the bell again, and looked down the street	Paʻi hou au i ka bele, a nānā i ke alanui
I see how much you care about him	ʻIke wau i kou manaʻo nui iā ia
I didn’t know kissing could do this to me	ʻAʻole au i ʻike hiki i ka honi ke hana i kēia iaʻu
I won’t hurt him	ʻAʻole au e hōʻeha iā ia
I knew the real reason he came in	Ua maopopo iaʻu ke kumu maoli o kona komo ʻana mai
I was afraid to look into his eyes	Makaʻu wau ke nānā aku i kona mau maka
I will change it now	E hoʻololi au i kēia manawa
I can take that responsibility	Hiki iaʻu ke lawe i kēlā kuleana
I think they have other things to do, or not	Manaʻo wau he mau mea ʻē aʻe kā lākou e hana ai, a i ʻole
I know you can't give me his personal information	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hāʻawi mai iaʻu i kāna ʻike pilikino
I think my parents probably entertained the idea	ʻO koʻu manaʻo, hoʻokipa paha koʻu mau mākua i ka manaʻo
A mental case, poor girl	He hihia noʻonoʻo, kaikamahine ʻilihune
I didn’t expect anyone to come and smoke us	ʻAʻole au i manaʻo e hele mai kekahi e puhi iā mākou
I don't know if it's a magician	ʻAʻohe oʻu ʻike i ke kupua paha
I think they missed me	Manaʻo wau ua minamina lākou iaʻu
I didn’t intend to sleep	ʻAʻole au i manaʻo e hiamoe
I eat some of them after every meal	ʻAi au i kekahi o ia mau mea ma hope o kēlā me kēia ʻai
I gently clasped his hands, and he released me	Paʻi mālie au i kona mau lima, a hoʻokuʻu mai ʻo ia iaʻu
I vowed he would put me in the dirt	Hoʻohiki wau e hoʻokomo ʻo ia iaʻu i ka lepo
I think this is a unique event	Manaʻo wau he hanana kaʻawale kēia
He asked me to work	Ua noi mai ʻo ia iaʻu no ka hana
I am a stranger in this country, like many others	He malihini au i kēia ʻāina, e like me nā mea he nui
I sat outside and did bad things	Noho au i waho a hana ʻino
I can tell you a friend of mine	Hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā ʻoe i kahi hoaaloha oʻu
From the shell comes a high pitched voice	Mai ka pūpū mai kahi leo puʻupuʻu kiʻekiʻe
A few new ones came in and ordered	Ua komo mai kekahi mau mea hou a ua kauoha
I think my work is the best	Manaʻo wau ʻo kaʻu hana ka mea maikaʻi loa
I feel the same way about you	Ua like koʻu manaʻo iā ʻoe
I didn’t play for an interested person	ʻAʻole wau i pāʻani no kahi kanaka hoihoi
I was ready for action	Ua mākaukau wau no ka hana
I love this product and will show you the right product	Aloha au i kēia huahana a hōʻike iā ʻoe i ka huahana pololei
I have made it clear	Ua hai maopopo aku au
I think it’s for the wealthy family too	Manaʻo wau no ka ʻohana waiwai kekahi
I have no answer to that question	ʻAʻohe aʻu pane no kēlā nīnau
I want to believe that this is true	Makemake wau e manaʻoʻiʻo he ʻoiaʻiʻo kēia
I was thrown out in the future	Ua kiola ʻia au i ka wā e hiki mai ana
I think you enjoyed it	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i ia mea
I really understand	Maopopo maoli nō iaʻu
They can’t care	ʻAʻole hiki iā lākou ke mālama
I didn’t want this to happen to my book	ʻAʻole au i makemake e hana kēia i kaʻu puke
I always admire the way he plays	Mahalo mau wau i ke ʻano o kāna pāʻani ʻana
I can’t hold it in anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou i loko
I was never bothered by a simple wall	ʻAʻole loa wau i hoʻopilikia ʻia e kahi pā maʻalahi
I thank you for your kindness	Mahalo wau iā ʻoe no kāu maʻamau
A few minutes later, the voices were far away	He mau minuke ma hope mai, ua mamao loa nā leo
I think that's the big news	Manaʻo wau ʻo ia ka nūhou nui
A similar process can be expected	Hiki ke manaʻo ʻia kahi hana kūlike
I would like to hear his thoughts on this	Makemake au e lohe i kona manao no keia
I struggled with the idea of ​​slapping his hand	Ua hakakā au i ka manaʻo e paʻi i kona lima
It was a little open	Ua wehe iki ia
I want you to decide	Makemake au iā ʻoe e hoʻoholo
Feelings of inadequacy	He manaʻo no ka lawa ʻole
I can see the sky, smell	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lewa, honi
I just bought the right clothes to wear	Ua kūʻai wale au i nā lole kūpono e ʻaʻahu ai
I can't return any of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kekahi o ia mea
I deleted this part of me	Ua kāpae au i kēia ʻāpana o aʻu
I'll just eat my breakfast later	E ʻai wale au i kaʻu ʻaina kakahiaka ma hope
People have a lot of cognitive resources available	Loaʻa i nā kānaka ka nui o nā kumuwaiwai cognitive i loaʻa
I sent a letter home earlier this summer	Ua hoʻouna au i kahi leka i ka home ma mua o kēia kauwela
A woman fell down the stairs	Ua hina kekahi wahine i lalo o ke alapiʻi
I won’t take much of your time	ʻAʻole au e lawe nui i kou manawa
I can’t wait to come back	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi hou
I was a little surprised by my actions	Ua puiwa iki au i ka'u mau hana
I just pull and smoke	Huki wale au a puhi
An arrangement of large oak holes	ʻO kahi hoʻonohonoho o nā puka ʻoka nunui
I see a lot of potential	ʻIke wau i ka nui o ka hiki ke lilo
I turned my head from side to side	Huli au i koʻu poʻo mai kekahi ʻaoʻao a ʻaoʻao
A large part of him was happy about it	Ua hauʻoli kekahi hapa nui o ia no ia mea
I did something for him	Ua hana wau i kekahi mea nona
I know we have something real	ʻIke wau he mea maoli kā mākou
I think it will sell itself	Manaʻo wau e kūʻai aku iā ia iho
Cage won the meeting to become the new leader	Ua lanakila ʻo Cage i ka hālāwai e lilo i poʻokela hou
The other darkness surrounded the thoughts	Ua hoʻopuni ka pōʻeleʻele ʻē aʻe i nā noʻonoʻo
Finding new money gave him financial freedom	ʻO ka loaʻa kālā hou i hāʻawi iā ia i ke kūʻokoʻa kālā
E did not send him a message	ʻAʻole i hoʻouna ʻo E i kahi leka iā ia
I was that lost songbook bag	ʻO wau kēlā ʻeke puke himeni pohō
A nurse was coming with a paper towel	E hele mai ana kekahi kahu me ka lole pepa
I am listening to you	Ke hoʻolohe nei au iā ʻoe
I pulled the door shut, then locked it	Huki au i ka puka pani, a laila laka
I asked you	Ua nīnau au iā ʻoe
I’m not quite sure he got the idea	ʻAʻole wau i maopopo loa ua loaʻa iā ia ka manaʻo
I love this place	Aloha au i kēia wahi
About three other people were reported missing	Ma kahi o ʻekolu mau kānaka ʻē aʻe i hōʻike ʻia ua nalowale
I can't live with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ʻoe
Life is not pleasant for young women	ʻAʻole ʻoluʻolu ka noho ʻana i nā wahine ʻōpio
I think you can find a woman you like	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻike i kahi wahine āu e makemake ai
I have told you one thing that you have done, that they may know it	Ua haʻi aku au i kekahi mea āu i hana ai, i mea e ʻike ai lākou
Lots of people standing in that way and smoking	Nui ka poʻe e kū ana ma ia ala a uahi
I think you probably know something about it	Manaʻo wau ua ʻike paha ʻoe i kekahi mea e pili ana ia mea
The state of mind does not matter	ʻAʻole pili ke kūlana noʻonoʻo
I just ask because he is always looking back here	Nīnau wale au no ka mea ke nānā mau nei ʻo ia i hope ma ʻaneʻi
I never wanted love	ʻAʻole loa au i makemake i ke aloha
The student is a learner	ʻO ka haumāna kekahi mea aʻo
I just tried it for its sake	Ua ho'āʻo wale au no kona pono
I think he always does	Manaʻo wau e hana mau ana ʻo ia
I sat quietly in the army car	Ua kau mālie au ma ke kaʻa o nā pūʻali koa
I knew they were trembling	Ua ʻike au e haʻalulu ana lākou
I did not find any search terms	ʻAʻole au i ʻike i kahi palapala ʻimi
I can't explain, but he's lying	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe, akā hoʻopunipuni ʻo ia
Man has come down from heaven	Ua iho mai ke kanaka mai ka lani mai
So is my friend	Pela ko'u hoa
I don't want to be here without you	ʻAʻole au makemake e noho ma ʻaneʻi me ʻoe ʻole
We were terrified of the whole trip	Ua makaʻu loa mākou i ka huakaʻi holoʻokoʻa
I was lying on the ground, beginning to cry	E moe ana au ma ka honua, e hoomaka ana e uwe
I was tired and just wanted some time off	Ua luhi au a makemake wale au i kahi manawa hoʻomaha
I saw what he did to her	Ua ʻike au i kāna hana ʻana iā ia
I'm losing control of the car	Ke nalowale nei au i ka mana o ke kaʻa
I love each other	Aloha like au i kēlā me kēia
I wonder where they will go when they die	Manaʻo wau i hea lākou e hele ai ke make lākou
The ban was lifted without an official explanation	Ua hoʻopau ʻia ka pāpā me ka ʻole o ka wehewehe kūhelu
I know that blind people can't really laugh	Ua ʻike au ʻaʻole hiki i ka poʻe makapō ke ʻakaʻaka maoli
But I was wrong about him	Ua hewa naʻe au iā ia
I think that shows anger	Manaʻo wau e hōʻike ana i ka huhū
I regret the one on the other side	Minamina wau i ka mea ma kēlā ʻaoʻao
I thank my lucky stars that she is here now	Mahalo wau i kaʻu mau hōkū laki aia ʻo ia ma ʻaneʻi i kēia manawa
I think you covered the filter first	Manaʻo wau ua uhi mua ʻoe i ka kānana
I can't go fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wikiwiki
I didn’t think much of this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i kēia
I'll clean up this trash	E hoʻomaʻemaʻe wau i kēia ʻōpala
Hope shone in his eyes	Ua ʻālohilohi ka manaʻolana i kona mau maka
I also started playing on my own	Ua hoʻomaka hoʻi au e pāʻani ma koʻu iho
I do not want him to die	ʻAʻole hoʻi au i makemake e make ʻo ia
I have money and things	Loaʻa iaʻu ke kālā a me nā mea
I can speak for myself	Hiki iaʻu ke ʻōlelo noʻu iho
I have never lived under any man	ʻAʻole loa au i noho ma lalo o kekahi kanaka
I will think so	E noʻonoʻo wau
I added two or two from your file	Hoʻohui au i ʻelua a ʻelua mai kāu faila
I ran my hands out, trying to block their target	Holo aku au i koʻu mau lima i waho, e hoʻāʻo ana e pale i kā lākou pahuhopu
I will not take it out of my sight	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu iā ia mai koʻu mau maka
A person who is considered a partner	He kanaka i manaʻo ʻia he hoa pili
I live as a part of the work	Noho wau ma ke ʻano he ʻāpana o ka hana
I am also awake	Ua ala nui no hoi au
I took a pull and looked at the floor	Lawe au i kahi huki a nānā i ka papahele
I will never forget those promises	ʻAʻole au e poina i kēlā mau ʻōlelo hoʻohiki
I didn’t want to confine myself	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻa iaʻu iho
I went to the worst places	Ua hele au ma nā wahi ʻino loa
I don’t think you really do	ʻAʻole wau i manaʻo e hana maoli ʻoe
I can see the difference, now	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻokoʻa, i kēia manawa
I saw my power slip	Ua ʻike au i ka paheʻe ʻana o koʻu mana
And high performance	A me ka hana kiʻekiʻe
I looked around the room	Nānā au a puni ka lumi
But I didn’t like the car	ʻAʻole naʻe au i makemake i kaʻa
I know it’s on the way	Maopopo iaʻu aia ma ke ala
I pulled out of the way	Huki au i waho o ke alanui
I climbed on my sofa with pleasure	Piʻi au ma luna o koʻu sofa me ka ʻoluʻolu
I have some concerns about my mental state	He manaʻo hopohopo koʻu e pili ana i koʻu kūlana noʻonoʻo
I don’t have only seas, rivers and lakes	ʻAʻole loaʻa iaʻu nā kai, nā muliwai a me nā loko wale nō
You need to know the small numbers that represent the value	Pono ʻoe e ʻike i nā helu liʻiliʻi e hōʻike ana i ka waiwai
I’m not very good at entertaining him	ʻAʻole maikaʻi loa au i ka hoʻonanea iā ia
I asked him a few times what he thought of it	Ua nīnau au iā ia i kekahi manawa i kona manaʻo no ia mea
Someone is asking you	Ke ninau mai nei kekahi kanaka ia oe
I immediately felt the pain of guilt	Ua ʻike koke wau i ka ʻeha o ka hewa
I had to sit alone for a few minutes	Pono wau e noho mehameha no kekahi mau minuke
B shortly after one o'clock	B ma hope koke iho o ka hola ʻekahi
I looked at him, I wanted to laugh but I couldn't	Nānā wau iā ia, makemake wau e ʻakaʻaka akā ʻaʻole hiki
I can’t imagine sleeping on the streets	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hiamoe ana ma nā alanui
I can't tell you more than this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ma mua o kēia
I think he is a very good show judge	Manaʻo wau he luna kānāwai hōʻikeʻike ʻano maikaʻi loa ʻo ia
I had a personal meeting	He hālāwai pilikino koʻu
I can't stay here forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau ma ʻaneʻi
He finished the song in two days	Ua hoʻopau ʻo ia i ke mele i nā lā ʻelua
They are the dark sides of independence	ʻO lākou nā ʻaoʻao ʻeleʻele o ke kūʻokoʻa
I can’t believe my grandmother thought of buying a zoo	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua noʻonoʻo koʻu kupuna wahine e kūʻai aku i ka pā holoholona
These effects confuse the reader and hide the narrator	Hoʻopili kēia mau hopena i ka mea heluhelu a hūnā i ka mea haʻi moʻolelo
I did one business and then another	Ua hana au i kahi pāʻoihana a laila kekahi
We try to catch other partners in balance	Ke hoʻāʻo nei mākou e hopu i nā hoa ʻē aʻe i ke kaulike
I just want to be honest	Makemake au i ka pono ʻo ia wale nō
I couldn’t help but laugh at his dress	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i kona ʻaʻahu
I already knew how crazy it was	Ua ʻike mua wau i ke ʻano o ka pupule
I knew I wasn’t sure	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole maopopo koʻu manaʻo
I think people have an idea	Manaʻo wau he manaʻo ko ke kanaka
The appeal was dismissed four months later	Ua hōʻole ʻia ka hoʻopiʻi ʻana i ʻehā mahina ma hope
It’s just a big part of everything	He ʻano nui wale nō o nā mea a pau
The loud voice began when he woke up	Ua hoʻomaka ka leo nui i kona ala ʻana
I tried for a while to remove it with oil	Ua ho'āʻo wau no kekahi manawa e wehe me ka ʻaila
I tried to twist my face into a smile	Ua ho'āʻo wau e wili i koʻu helehelena i ka minoʻaka
I have those same rights as you	Loaʻa iaʻu kēlā mau pono like iā ʻoe
I can’t expect you to buy me something like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e kūʻai mai ʻoe iaʻu i mea like me kēia
Take a good look and you can't deny this	Ke nānā pono a ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hōʻole i kēia
I hope you continue reading this book until its end	Manaʻo wau e hoʻomau ʻoe i ka heluhelu ʻana i kēia puke a hiki i kona hopena
I wept without tears	Uwe au me ka waimaka ole
I was lonely and hopeless	Ua kaʻawale au a me ka manaʻolana ʻole
I asked him what the deal was	Ua nīnau au iā ia he aha ka ʻaelike
I think his nerves helped me with my own	Manaʻo wau ua kōkua kāna mau aʻalolo iaʻu me kaʻu ponoʻī
I looked upon the wilderness	Nana aku au i ka wao nahele
I filled out an application and submitted a resume	Ua hoʻopiha au i kahi palapala noi a waiho i kahi hoʻomau hou
Men are better than women	ʻOi aku ka maikaʻi o nā kāne ma mua o nā wahine
I think you are saying that he is getting older	Manaʻo wau e ʻōlelo ana ʻoe ke piʻi nei ʻo ia i ka makahiki
I was pregnant with my first child then	Ua hāpai au i kaʻu keiki mua ia manawa
I looked again at the second	Nana hou au i ka lua
A brain, yes, but a mind, no	He lolo, ʻae, akā he manaʻo, ʻaʻole
I have not come to judge the world	Aole au i hele mai e hookolokolo i ko ke ao nei
I tried to quit	Ua ho'āʻo wau e haʻalele
I laughed at him and continued to fly	Ua ʻakaʻaka au me ia a hoʻomau i ka lele
I sang to him now	Ua hīmeni au iā ia i kēia mau manawa
I knew everything was taken care of	Ua maopopo iaʻu ua mālama ʻia nā mea a pau
I caught the wave before it broke	Ua hopu au i ka nalu ma mua o ka haki ʻana
I'm not the only one who feels bad	ʻAʻole wau wale nō i ka manaʻo ʻino
I will feast on his heart	E ahaaina au i kona puuwai
I know I won’t give up mine	ʻIke wau ʻaʻole e hāʻawi kaʻu i kaʻu
I thank all of you for your encouragement, support, and feedback	Mahalo au iā ʻoukou a pau no ko ʻoukou paipai ʻana, ka ʻae ʻana, a me ka manaʻo manaʻo
I wanted to think and pray	Ua makemake au e noonoo a pule
I waited for a few seconds	Ua kali au no kekahi mau kekona
I was happy with the real thing then	Hauʻoli wau i ka mea maoli ia manawa
They were both returned the next day	Ua hoʻihoʻi ʻia lāua ʻelua i ka lā aʻe
I need more proof before I allow him to enter	Makemake au i mea hōʻoia hou aʻe ma mua o ka ʻae ʻana iā ia e komo
The second phone told him where they were going	Ua haʻi aku ka lua kelepona iā ia i ko lākou wahi e hele ai
I would say take care of the basic idea	E ʻōlelo wau e mālama pono i ka manaʻo kumu
A large fireplace was lit with a fire burning	Ua hoʻā ʻia kahi kapuahi nui me ke ahi e ʻā ana
I want to escape	Makemake au e pakele
I will never take that away from you	ʻAʻole loa wau e lawe i kēlā mai iā ʻoe
I didn’t want to know anything about them	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kekahi mea e pili ana iā lākou
I pay a small fee	Uku au i ka uku uku liʻiliʻi
I really appreciate your offer	Mahalo nui au i kāu hāʻawi
I must have known that it was impossible	Pono wau i ʻike ʻaʻole hiki
I don't see him like this	ʻAʻole au e ʻike iā ia e like me kēia
A table carved out of trees	He papaʻaina i kālai ʻia e nā kumulāʻau
I can see how long your own holdings are	Ke ʻike nei au i ka lōʻihi o kāu mau paʻa ponoʻī
Bush was returned under fire	Ua hoʻihoʻi ʻia ʻo Bush ma lalo o ke ahi
The original cause of the spread is not known	ʻAʻole i ʻike ʻia ke kumu mua o ka laha
I think this is important	Manaʻo wau he mea nui kēia
A shadow has fallen on his features	Ua hāʻule kekahi aka ma kona mau hiʻohiʻona
I was wrong for him to be an example	Ua hewa wau i kona lilo ʻana i laʻana
A woman with wild hair decorated her poʻi	Ua hoʻonani kekahi wahine me ka lauoho ʻāhiu i kona poʻi
I have to do that	Pono wau e hana i kēlā
I took him immediately	Lawe koke au iā ia
I am worthy of every thought you have	He kūpono wau no kēlā me kēia noʻonoʻo i loaʻa iā ʻoe
I can’t see my pains with much thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau ʻeha me ka nui o ka manaʻo
I saw boxes full of luggage	Ua ʻike au i nā pahu piha o nā ukana
I like his friends and family	Makemake au i kona mau hoaaloha a me kona ʻohana
The new boss is a mystery	He mea pohihihi ka luna hou
I just wanted to give it a try	Ua makemake wale au e ho'āʻo
Many of the girls here liked her very much	Nui nā kaikamāhine ma ʻaneʻi i makemake nui iā ia
Then he killed the rest of the fleet	A laila pepehi ʻo ia i nā ʻauwaʻa i koe
I went inside the bar	Ua hele au i loko o ka pā
I wonder how they got the news	Manaʻo wau pehea lākou i loaʻa ai ka nūhou
It is a solution to his problems	He hoʻonā i kona mau pilikia
It’s a very important point from the point of view	ʻO kahi mea nui loa mai ka nānā aku
I can easily go shopping	Hiki iaʻu ke hele maʻalahi i ke kūʻai ʻana
I am very happy that you are safe	Ua hauʻoli loa au i ka palekana o ʻolua
There are fourteen large shoes	He kāmaʻa nui ʻumikūmāhā
I stayed up all night and they had nothing	Noho au i ka pō a pau a ʻaʻohe o lākou mea
A nice little room, if not bad	He keena liʻiliʻi maikaʻi, inā ʻaʻole hewa ʻole
I immediately started my work	Hoʻomaka koke wau i kaʻu hana
I share everything	Māhele au i nā mea a pau
I don’t have a nurse	ʻAʻohe aʻu kahu wahine
I didn’t think about death and dying people	ʻAʻole au i noʻonoʻo e pili ana i ka make a me nā kānaka make
I have never been very ill	Aole loa i loaa ia'u ka mai nui loa
The men lived quietly until they came and finished their lives	Noho ʻoluʻolu nā kāne a hiki i ko lākou hele ʻana mai a hoʻopau i ke ola
I know this place	Ua maopopo ia'u keia wahi
I expect to fall within a month	Manaʻo wau e hāʻule i loko o hoʻokahi mahina
I'll let him move, or up	E hoʻokuʻu wau iā ia e neʻe, a i ʻole i luna
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
I am the one who can change	ʻO wau ka mea hiki ke hoʻololi
I always went forward	Ua hele mau au i mua
A friend is where you lend money	ʻO kahi hoaaloha kahi āu e hōʻaiʻē kālā ai
My heart skipped a beat with him	Ua haʻalele koʻu puʻuwai me ia
I looked back for the last time at the members of the team	Ua nānā au i hope no ka manawa hope loa i nā lālā o ka hui
I want to help you	Makemake au e kōkua iā ʻoe
I didn’t have a chance to get much	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e loaʻa nui ai
I play in concert	Hoʻokani au i ka ʻaha mele
I didn’t expect that to come to my career	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai ana i kaʻu ʻoihana
I maintain my faith in our government and program	Ke mālama nei au i koʻu manaʻoʻiʻo i ko mākou aupuni a me ka papahana
I didn’t want the chain to twist	ʻAʻole au i makemake e wili ke kaulahao
I didn’t have a knife to cut	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi pahi e ʻoki ai
I'm glad you told me you knew	Hauʻoli wau ua haʻi mai ʻoe iaʻu ua ʻike ʻoe
The loud voice prevented any response	Ua pale ka leo nui i kekahi pane
I did not give details	ʻAʻole au i hāʻawi i nā kikoʻī
I didn’t like it very much	ʻAʻole wau i makemake nui
I was more optimistic	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo nui
I have to do this my way	Pono wau e hana i kēia koʻu ala
I didn’t want to confront anyone and answer their questions	ʻAʻole au i makemake e alo i kekahi a pane i kā lākou mau nīnau
I pounded it out but only touched the air	Kuʻi au i waho akā pā wale i ka ea
I asked him what he was doing	Ua nīnau au iā ia i ka mea e hana nei
I think he enjoyed the run	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia i ka holo
I did not know that it was you	ʻAʻole au i ʻike ʻo ʻoe ia
I think it’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha
I asked him to leave	Ua noi au iā ia e haʻalele
I put myself in that position	Hoʻokomo wau iaʻu iho i kēlā kūlana
Many of these workers were provided with external assistance	Ua hoʻolako ʻia ka nui o kēia mau limahana i nā kōkua waho
I was not worried about death	ʻAʻole wau i hopohopo e pili ana i ka make
I could see in his face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona alo
I find them here and there	Loaʻa iaʻu iā lākou ma ʻaneʻi a ma ʻaneʻi
I can't really explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe maoli
I just want this for a special treat	Makemake wale au i kēia no kahi mālama ʻokoʻa
There is a reason for everything	He kumu no nā mea a pau
The teeth have the first flap	Loaʻa i nā niho ke kuapo mua
I will follow this position	E hahai nō au i kēia kūlana
I wanted to see that	Ua makemake au e ʻike i kēlā
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I left after only three months	Ua haʻalele au ma hope o ʻekolu mahina wale nō
I need to prepare a few things first	Pono wau e hoʻomākaukau mua i kekahi mau mea
I was very stubborn to live for that long	Ua ʻoʻoleʻa loa au i ka noho ʻana no kēlā lōʻihi
I want one with real workmanship	Makemake au i kekahi me ka hana maoli
I think we can use both r and r	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻohana i kekahi r a me r
I think you are looking for things that are as you like	Manaʻo wau e ʻimi nei ʻoe i nā mea e like me kou makemake
I see them all the time and don’t give up	ʻIke wau iā lākou i nā manawa a pau a hāʻawi ʻole
I didn’t touch things	ʻAʻole au i hoʻopā i nā mea
I ran and kissed his cheek taking my coffee	Holo aku au a honi i kona papalina e lawe ana i ka'u kofe
We also want it to be seen as fun	Makemake nō hoʻi mākou e nānā ʻia ia ma ke ʻano he leʻaleʻa
I pushed open the door and called out	Kipaku au i ka puka a kāhea aku
I sat in the office	Ua noho au ma ke keʻena
I like it here, thank you very much	Makemake au ma ʻaneʻi, mahalo nui
I did not try to kill your people	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻomake i kou poʻe
There were two entrances to the fort	Elua puka e komo ai iloko o ka pakaua
I smiled and nodded at him	Ua minoʻaka wau a kunou aku iā ia
I took him to his mother	Lawe au iā ia i kona makuahine
I tried to get myself back to sleep	Ua ho'āʻo wau e hoʻi iaʻu iho e hiamoe
A shadow is in the corner of his eye	He aka ma ke kihi o kona maka
I am your cousin many times	ʻO wau kou hoahānau i nā manawa he nui
I couldn’t let the baby chase him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka pēpē e alualu iā ia
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I was troubled and worried	Ua pilikia au a hopohopo
I see your mother looking down at me	ʻIke wau e nānā ana kou makuahine i lalo i kahi e nānā ana
I found something for animal books and love books	Ua loaʻa iaʻu kahi mea no nā puke holoholona a me nā puke aloha
I didn’t keep common sense and ran into them	ʻAʻole au i mālama i ka manaʻo maʻamau a holo aku iā lākou
I don’t have to plant anything	ʻAʻole pono wau e kanu i kekahi mea
I haven’t slept with him since high school	ʻAʻole au i moe me ia mai ke kula kiʻekiʻe
It kind of stands and smells like a rose	He ʻano kū a honi i ka mea rosa
I don’t think it will always bother me	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopilikia mau
I doubt we actually did	Ke kānalua nei au ua hana maoli mākou
I know you don't say anything	Maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe e ʻōlelo i kekahi mea
I just wait for my phone to ring	Kali wale au i kaʻu kelepona e kani
I have the strength to fight	Loaʻa iaʻu ka ikaika e hakakā ai
I will not answer him	ʻAʻole au e pane aku iā ia
I tried other things	Ua ho'āʻo au i nā mea ʻē aʻe
I want my strength back	Makemake au e hoʻi hou koʻu ikaika
I don’t feel very good about myself	ʻAʻole maikaʻi loa koʻu manaʻo iaʻu iho
I pointed out something to rest, help her sleep	Ua kuhikuhi wau i kahi mea e hoʻomaha ai, kōkua iā ia e hiamoe
I broke my brain thinking of possibilities	Ua wāwahi au i koʻu lolo e noʻonoʻo ana i nā mea hiki
I have read your rules	Ua heluhelu au i kou mau rula
I use this to help you restore balance	Hoʻohana wau i kēia e kōkua iā ʻoe e hoʻihoʻi i ke kaulike
I know we haven't seen each other for a long time	ʻIke wau ʻaʻole mākou i ʻike lōʻihi
I used to be a good student	He haumana maikaʻi wau ma mua
I said no more	ʻAʻole au i ʻōlelo hou aku
I can’t believe you hired foreigners, more that guy	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hoʻolimalima ʻoe i nā malihini, ʻoi aku kēlā kanaka
I think we were an hour away from being seen	ʻO koʻu manaʻo, he hola mākou mai ka ʻike ʻia ʻana
Some people believe that idea	Manaʻo kekahi poʻe i kēlā manaʻo
I did not know that things were sent differently	ʻAʻole au i ʻike ua hoʻouna ʻokoʻa ʻia nā mea
The bear didn't seem to be able to attack	Me he mea lā ʻaʻole hiki ke hoʻouka ʻia ka bea
I will tear his throat	E haehae au i kona puu
I thought the sheriff was on our side	Ua manaʻo wau ua hele ka ilamuku ma ko mākou ʻaoʻao
I know the taste of that dream and the dress	ʻIke au i ka ʻono o kēlā moeʻuhane a me ka lole
I love her because she takes good care of me	Aloha au iā ia no ka mea, mālama nui ʻo ia iaʻu
A good setting for a professional law firm	He hoʻonohonoho maikaʻi no kahi keʻena loio ʻoihana
I just want you to leave me here	Makemake wale au iā ʻoe e haʻalele iaʻu a ma ʻaneʻi
Only a woman can be in trouble	Hiki i ka wahine wale nō ke pilikia
I told them to leave	ʻŌlelo wau iā lākou e haʻalele
I know what he’s thinking	ʻIke wau i kāna mea e noʻonoʻo nei
I can't wait for him to come home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hoʻi ʻo ia i ka home
I gave it to you for the same reason	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe no ke kumu like
I was extinguished by the light	Ua pio au i ke kukui
I assured him it was there	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iā ia aia nō
I couldn’t wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui
I have to run from this place	Pono au e holo mai keia wahi aku
There are some fish that live a lot on the land	Aia kekahi mau iʻa e noho nui ana ma ka ʻāina
I can’t go into details	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i nā kikoʻī
I refused to drive	Ua hōʻole wau e hoʻokele
I have a friend who is lost	He hoaaloha koʻu i nalowale
The effect of the damage was small	He liʻiliʻi ka hopena o ka ʻino
I can understand why he did it	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu i hana ai ʻo ia
I want a patty for my lunch	Makemake au i patty no kaʻu ʻaina awakea
I read your articles	Ua heluhelu au i kāu mau ʻatikala
I immediately realized this	Ua ʻike koke wau i kēia
I returned home at night with a real pain in my stomach	Hoʻi au i ka home i ka pō me ka maʻi maoli i koʻu ʻōpū
I need to think and be quick	Pono wau e noʻonoʻo a wikiwiki
I could see his eyes on me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka iaʻu
I was their only child	ʻO wau wale nō kā lāua keiki
I waited until the last day to turn them around	Ua kali au a hiki i ka lā hope e hoʻohuli iā lākou
I didn’t intend to feel any pain	ʻAʻole au i manaʻo e pā i kahi ʻeha
I was almost forty then	Aneane kanaha au i kela manawa
I saw it turn red and looked	Ua ʻike wau e ʻulaʻula a nānā aku
I haven’t seen any of that in years	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi o ia mau mea i nā makahiki
I mourned with ease	Ua kanikau au me ka oluolu
I can make the best of a bad situation	Hiki iaʻu ke hana i ka maikaʻi o kahi kūlana maikaʻi ʻole
I couldn’t see the sound from the stage	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kani mai ke kahua
I have come again	Ua hele hou mai au
I kept him in my clothes	Ua mālama au iā ia i loko o koʻu ʻaʻahu
I argue	Ke paio nei au
I can’t control my mood right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu ʻano i kēia manawa
Water is a strong analogy	ʻO ka wai hoʻohālike ikaika
We smoke everything	Ke puhi nei mākou i nā mea a pau
I couldn’t stop myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iaʻu iho
A voice came from the beast as it attacked	Ua kani ka leo mai ka holoholona mai a hoouka mai
There is nothing in the world like it	ʻAʻohe mea ma ka honua e like me ia
They are as happy as we are	Hauʻoli lākou e like me mākou
I can't let go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu
It seems reasonable	Me he mea lā ua kūpono
I think that's what was said	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia ka mea i haʻi ʻia
I have to pull myself together	Pono wau e huki iaʻu iho
I bent down and gently kissed her on the lips	Kūlou wau a honi mālie iā ia ma nā lehelehe
I sit on my knees for a moment, my eyes on the ground	Noho au e kukuli ana i kekahi manawa, kuʻu mau maka i ka honua
I went to the door, raised my hand	Hele au i ka puka, hāpai koʻu lima
I never had much trouble	ʻAʻole loa au i pilikia nui
I’m lucky to see summer	Laki wau e ʻike i ke kauwela
I went to the river	Hele au i ka muliwai
I don't know what's worse	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i ʻoi aku ka ʻino
Just me	ʻO wau wale nō
There was a light bulb on the piano	He ʻōpuʻu kukui ʻole ma luna o ka piano
I can't help but tell her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻole iā ia
I was able to have a wonderful evening	Ua hiki iaʻu ke loaʻa i kahi ahiahi nani
Some time later, they broke up	I kekahi manawa ma hope, ua haki lākou
I have to fix this, this is my whole fault	Pono wau e hoʻoponopono i kēia, ʻo koʻu hewa holoʻokoʻa kēia
One or two lights attached	Hoʻokahi a i ʻole nā ​​māmā ʻelua e pili
He got a bad result from the experiment	Ua loaʻa iā ia kahi hopena maikaʻi ʻole mai ka hoʻāʻo
I encourage you to use a medicine	Paipai au iā ʻoe e hoʻohana i kahi lāʻau
A party should be fun	Pono e leʻaleʻa kahi pāʻina
I am very honest and loving	He ʻoiaʻiʻo loa wau a he aloha
I paid and registered online	Ua uku au a ua hoʻopaʻa inoa ma ka pūnaewele
I just love my sister	Aloha wale au i koʻu kaikuahine
I burned all my money on him	Ua puhi au i kaʻu kālā a pau iā ia
I want to correct you	Makemake wau e hoʻoponopono iā ʻoe
This is a great season for me	He kau nui kēia noʻu
I encourage others to read this article	E paipai wau i nā poʻe ʻē aʻe e heluhelu i kēia ʻatikala
I will be everything	E lilo ana au i na mea a pau
I can only wait for the beat	Hiki iaʻu ke kali wale i ka hahau
I prepared for this situation	Ua hoʻomākaukau wau no kēia kūlana
I want your people to be my people	Makemake au i kou poʻe i poʻe kānaka noʻu
I've seen it happen before	Ua ʻike au i ka hana ʻana ma mua
I want to show you my shot from today	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i kaʻu pana mai kēia lā
I have no idea what to do for her	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana aku ai nona
A drunken car drove down the road	Ua holo aku kekahi kaʻa ʻona ma ke alanui
I can’t continue to defend responsibility	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka pale ʻana i ke kuleana
A naked body on the ground	He kino olohelohe i ka lepo
I think this is a profession	Manaʻo wau he ʻoihana kēia
He vowed to fight the allegations	Ua hoʻohiki ʻo ia e hakakā i nā hoʻopiʻi
I need to talk to him first	Pono wau e kamaʻilio mua me ia
I waited for him to talk to me	Ua kali au iā ia e kamaʻilio mai iaʻu
I’ll replace the farm implements with my own	E hoʻololi au i nā mea hana mahiʻai me kaʻu ponoʻī
A shadow over it	He aka ma luna ona
I just call them crazy	Kapa wale au ia lakou he pupule
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
We can’t take care of him	ʻAʻole hiki iā mākou ke mālama iā ia
I have to climb high in those trees	Pono wau e piʻi kiʻekiʻe i kēlā mau kumulāʻau
A list is sent to them every two months	Hoʻouna ʻia kahi papa inoa iā lākou i kēlā me kēia mahina ʻelua
I have a special arrangement with them	He hoʻonohonoho kūikawā koʻu me lākou
I have no reason to believe anything is wrong	ʻAʻohe oʻu kumu e manaʻoʻiʻo ai ua hewa kekahi mea
A wave of terror carried me	He nalu o ka weliweli i hali mai ia'u
The red rage glowed in his new body	E ʻā ana ka huhū ʻulaʻula i kona kino hou
The dining room is on the north side	Aia ka lumi ʻaina ma ka ʻaoʻao ʻākau
I have people to feed and food to cook	Loaʻa iaʻu nā kānaka e hānai ai a me ka meaʻai e kuke ai
They were six years apart	He ʻeono makahiki ko lāua ʻokoʻa
I am growing in my clothes	Ke ulu nei au i koʻu ʻaʻahu
I want a clean house	Makemake au i ka hale maʻemaʻe
I think this drug is always familiar	Manaʻo wau ua maʻa mau kēia lāʻau
I played my first notes there	Ua hoʻokani au i kaʻu mau memo mua ma laila
I can cook a bird for lunch	Hiki iaʻu ke kuke i manu no ka ʻaina awakea
I know we lived here	Ua ʻike au i ko mākou noho ʻana ma ʻaneʻi
I looked and there was nothing, no man	Nānā au a ʻaʻohe mea, ʻaʻohe kanaka
I don’t mind the dark	ʻAʻole wau e noʻonoʻo i ka pōʻeleʻele
I thought about his fear and only one	Ua noʻonoʻo wau e pili ana i kona makaʻu a hoʻokahi wale nō
I think he was probably interested in prostitution	Manaʻo wau he hoihoi paha ʻo ia i ka hoʻokamakama
I tried to say no with a kiss	Ua hoʻāʻo wau e ʻōlelo ʻaʻole me ka honi
I think I go around often	Manaʻo wau e hele pinepine a puni
I think they are generals or something	Manaʻo wau he mau generala a i ʻole kekahi mea
A company will be working on their own project	E hana ana kahi hui i kā lākou papahana pono'ī
I wanted to be like that	Ua makemake au, e like me ia
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I told him he was just laughing	Ua haʻi aku au iā ia he ʻakaʻaka wale nō
I opened the presents and told you	Ua wehe au i nā makana a ʻōlelo aku au iā ʻoe
I feel like they’re surrounding me, protecting me, going with me	Manaʻo wau e hoʻopuni ana iaʻu, e pale ana iaʻu, e hele pū me aʻu
I have two books almost finished	ʻElua aʻu mau puke kokoke pau
I loved him so much for that	Ua aloha nui au iā ia no ia mea
I have to go arrange the next one	Pono wau e hele e hoʻonohonoho i ka ukali aʻe
I think they will make the most of it	Manaʻo wau e hana lākou i ka hapa nui
I will not be angry if you provoke me	ʻAʻole au e huhū, inā ʻoe e hoʻonāukiuki mai iaʻu
I will destroy thee from within and without	E luku aku au iā ʻoe mai loko a waho
I think it’s growing often	Manaʻo wau i ka ulu pinepine ʻana
The stress continued	Ua hoʻomau ke kaumaha
I didn’t think it was possible	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki
It is very wrong	Ua hewa loa
I took it out to the dining room	Lawe au i waho i ka lumi ʻaina
I stayed with you despite your arguments	Ua noho au me ʻoe, ʻoiai ʻo kou hoʻopaʻapaʻa
I think you are right	Manaʻo wau ua pololei ʻoe
I took the time to make fun of them	Ua lawe au i ka manawa e hana makaʻaka iā lākou
A royal crown on his head	He lei aliʻi ma luna o kona poʻo
It’s a typical colonial style	He ʻano colonial maʻamau
I think it was also a dream at first	Manaʻo wau he moeʻuhane nō hoʻi ia i kinohi
I can tell he was gone in seconds	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hala ʻo ia i kekona
I can't see the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana
I used a lot of water	Ua hoʻohana nui au i ka wai
There was a call from downstairs in the room	He leo kahea mai lalo o ke keʻena
I am sick	E ma'i ana au
I looked and saw him looking at me	Nānā aʻela au a ʻike iā ia e nānā mai ana iaʻu
I was laid on the sofa	Ua waiho ʻia au ma luna o ka sofa
I need to end this soon	Pono wau e hoʻopau koke i kēia
I told my mother some details	Ua haʻi au i koʻu makuahine i kekahi mau kikoʻī
I learned that in my five -year history class	Ua aʻo au ia mea ma kaʻu papa mōʻaukala makahiki ʻelima
I took it in my hand	Lawe au ma ko'u lima
I hope to get the fish	Manaʻolana wau e loaʻa ka iʻa
I ride on my back, looking at the stars between the clouds	Kaʻa au ma koʻu kua, e ʻike ana i nā hōkū ma waena o nā ao
I cut the key and opened the lid	Ua ʻoki au i ke kī a wehe i ke poʻi
I agree with their opinion	ʻAe wau i ko lākou manaʻo
A large number of students were arrested	He heluna nui o na haumana i hopuia
Someone made a mistake and this happened	Hana hewa kekahi kanaka a hiki mai kēia
I think my shoulder is free	Manaʻo wau ua kaʻawale koʻu poʻohiwi
I love all five months	Aloha au i nā mahina ʻelima a pau
I was very hot	Ua wela loa au
I immediately vowed to hide	Ua hoʻohiki koke wau e hūnā
More tears rolled down her cheeks	He mau waimaka hou aʻe i ʻōwili ʻia ma kona pāpālina
I looked around the neighborhood, but I didn't see it	Nānā au a puni ke kaiāulu, ʻaʻole i ʻike ʻia
I can see how entertaining it is	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻano hoʻonanea
These things are necessary to capture some souls	Pono kēia mau mea e hopu ai i kekahi mau ʻuhane
He did not intend to participate in navigation	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo e komo i ka hoʻokele
I am moving but only a little	Ke neʻe aku nei au akā liʻiliʻi wale nō
I think they are good	Manaʻo wau he maikaʻi lākou
I saw twelve cups	Ua ʻike au he ʻumikūmālua mau kīʻaha
I wanted him, but there was something inside that was holding me back	Ua makemake au iā ia, akā aia kekahi mea i loko e kāohi iaʻu
I chase money, time	Hahai au i ke kālā, manawa
I think they probably arrived this morning	Manaʻo wau ua hiki paha lākou i kēia kakahiaka
I think sheʻs here painting her nails too	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi e pena pū ana i kona mau kui
I learned this bitterly in practice	Ua aʻo au i kēia ma ke ʻano ʻawaʻawa ma ka ʻoihana
I want to die well, mentally at least	Makemake au e make maikaʻi, ma ka noʻonoʻo ma ka liʻiliʻi
I want you to come in	Makemake au e komo ʻoe
I was afraid that he would punish me for not being able to continue	Ua makaʻu wau i kona hoʻopaʻi ʻana iaʻu e hiki ʻole ke hoʻomau
What will be their response tomorrow?	He aha kā lākou pane ʻana i ka lā ʻapōpō
I have no idea in the past	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka wā i hala
I ended up doing black magic forever	Ua pau wau i ka hana kilokilo ʻeleʻele mau loa
I will call them again	E kāhea hou au iā lākou
I may write more about it later	Hiki iaʻu ke kākau hou e pili ana iā ia ma hope
I think he planned this for years	Manaʻo wau ua hoʻolālā ʻo ia i kēia no nā makahiki
I will punish my wife	E hoʻopaʻi au i kaʻu wahine
I stepped back, afraid to move too quickly	Ua hoʻihoʻi au i hope, makaʻu e neʻe koke
A heaven full of hope	He lani piha i ka lana
I knew that hard day was worth it	Ua ʻike au ua pono kēlā lā paʻakikī
The shadow fell on the wall	Ua hāʻule ke aka i ka paia
I feel better all the time when he is with me	ʻOi aku koʻu maikaʻi i nā manawa a pau ke noho pū ʻo ia me aʻu
I always knew other people would listen without trying	Ua ʻike mau wau e hoʻolohe ana nā poʻe ʻē aʻe me ka hoʻāʻo ʻole
I took him, following him into the dark pit	Lawe au iā ia, e hahai ana iā ia i loko o ka lua ʻeleʻele
I want to tell him personally	Makemake au e haʻi kino aku iā ia
I shot him one	Ua pana au iā ia i kekahi
I hit my leg nervously	Paʻi wau i koʻu wāwae me ka hopohopo
I went to the bathroom and hurt myself	Ua hele au i ka lumi ʻauʻau a hōʻino iaʻu iho
I took a deep breath, and he pushed me away	Hoʻomaha wau i ka hanu hohonu, a hoʻokuke mai ʻo ia iaʻu
I read it three times in a year	Heluhelu au ia ekolu manawa iloko o ka makahiki
I do not ask you to forgive me	ʻAʻole au e noi aku iā ʻoe e kala mai iaʻu
Something was wrong with the farm	Ua hewa kekahi mea ma ka mahiʻai
Because I’m humble	No ka haʻahaʻa haʻahaʻa wau
This is better	ʻOi aku kēia
It came to me	Ua hiki mai iaʻu
This song is amazing	He mea kupanaha kēia mele
I have often talked to people about it	Ua kamaʻilio pinepine au i nā kānaka no ia mea
I heard him telling his best friend that night	Ua lohe au iā ia e haʻi ana i kāna hoaaloha maikaʻi i kēlā pō
I didn’t intend to do anything wrong	ʻAʻole au i manaʻo e hana hewa
I have a lot of faith in him	Nui koʻu manaʻoʻiʻo iā ia
I would like to be arrested, but not by him	Makemake au e hoʻopaʻa pio ʻia, ʻaʻole naʻe iā ia
I think he knew that	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kēlā
I smiled back, trying hard to please	Ua minoʻaka au i hope, e hoʻoikaika nui ana e ʻoluʻolu
I could see the smile in them	Hiki iaʻu ke ʻike i ka minoʻaka i loko o lākou
I want to share knowledge	Makemake au e kaʻana like i ka ʻike
I rehearse his songs all the time	Hoʻomaʻamaʻa au i kāna mau mele i nā manawa a pau
I did not ask and demand	ʻAʻole au i nīnau a koi
I want to get into it very badly	Makemake au e komo i loko ona me ka ʻino loa
I love to kiss her and make me melt in her pussy	Aloha au i ka honi ʻana iā ia a hoʻoheheʻe iaʻu i kāna pā
A translation can be attached	Hiki ke hoʻopili ʻia kahi unuhi
I don’t want to open them up with you	ʻAʻole au makemake e wehe iā lākou me ʻoe
I have no personal opinion	ʻAʻohe oʻu manaʻo ponoʻī
I ran to the floor	Ua kahe au i ka papahele
I want to talk to my wife now	Makemake au e kamaʻilio me kaʻu wahine i kēia manawa
I watched his own face slowly rise above the camera	Ua nānā au i kona helehelena pono'ī e pi'i mālie a'e ma luna o ke kamera
I think it’s only a matter of time	Manaʻo wau he manawa pōkole wale nō
I miss my girlfriend so much	Nui ko'u minamina i ka'u ipo
I am afraid they will try to silence me	Ke hopohopo nei au o hana mai lakou e hamau ia'u
I'm surprised you didn't fly on time	Pīhoihoi au i kou lele ʻole ʻana i ka manawa
Two other familiar faces but no names	ʻElua mau helehelena kamaʻāina ʻē aʻe akā ʻaʻohe inoa
I followed my nature, my thoughts	Ua hahai au i koʻu ʻano, koʻu mau manaʻo
I was late in going for her	Ua lohi au i ka hele ana nona
I am a total stranger to this work	He malihini loa au i keia hana
I will not fall into this trap	ʻAʻole wau e hāʻule i loko o kēia pahele
I clearly see the pencil	ʻIke maopopo wau i ka penikala
I didn't ask him, he didn't need to know	ʻAʻole wau i nīnau iā ia, ʻaʻohe pono e ʻike
I want us to end this war	Makemake au e hoʻopau kākou i kēia kaua
I heard someone from three blocks down the road	Lohe au i kekahi mai ʻekolu poloka ma lalo o ke ala
I curled up on my side and looked at him	Ua ʻōwili au ma koʻu ʻaoʻao a nānā aku iā ia
I can’t wait to go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home
I could see that he was thinking of the two of us	Hiki iaʻu ke ʻike i kona noʻonoʻo ʻana iā māua ʻelua
I have to admire his skill	Pono wau e mahalo i kona akamai
I thought we were better than cheating on each other	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ko kāua ma mua o ka hoʻopunipuni ʻana i kekahi i kekahi
I enjoyed the service	Hauʻoli wau i ka lawelawe
I protected her beautiful hard body	Ua hoomalu au i kona kino paakiki nani
I have good news though	He lono maikaʻi naʻe kaʻu
I have no doubt about it	Aohe o'u kanalua no ia mea
I am honored to take on the role	Hoʻohanohano wau e lawe i ka hana
I talk to him like a man	Ke kamaʻilio nei au iā ia me he kanaka lā
I clasped my arms around her	Ua apo au i ko'u mau lima iaia
It’s a long way from safety	He ala lōʻihi mai ka palekana
I told him to be patient	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻomanawanui
I was immediately nervous	Ua hopohopo koke au
I pretended to laugh	Ua hoʻohālike au i ka ʻakaʻaka
I have a lot of trouble worrying about someone	Pilikia loa au i ka hopohopo no kekahi kanaka
My special status is less now	Ua emi koʻu kūlana kūikawā i kēia manawa
I watched him touch his hand	Nānā wau iā ia e pā ana i kona lima
I think he was in school	Manaʻo wau aia nō ia ma ke kula
I need to stop crying	Pono wau e hooki i ka uē ʻana
The article was published in about two weeks	Ua paʻi ʻia ka ʻatikala ma kahi o ʻelua pule
A picture of a royal necklace was taken up	Piʻi ʻia kahi kiʻi lei aliʻi
I started young	Ua hoʻomaka wau i ka'ōpiopio
I went into the house without looking to be seen	Hele au i loko o ka hale me ka ʻimi ʻole e ʻike ʻia
Lots of people living in the yard	Nui ka poʻe e noho ana ma ka pā
This example shows that love is short and class	Hōʻike kēia hiʻohiʻona he pōkole ke aloha a he papa
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
I lost the pig count	Ua nalowale au i ka helu ʻana i ka puaʻa
I thought he was going, leading us	Manaʻo wau e hele ana ʻo ia, e alakaʻi ana iā mākou
I think you have a much better day today	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o kou lā i kēia lā
I fell out of bed	Ua hina au mai kahi moe
I only had a college degree	ʻO wau wale nō ke kēkelē kulanui
I didn’t open it	ʻAʻole au i wehe
I have never done this before	ʻAʻole au i hana i kēia ma mua
My pages are gone	Ua pau kaʻu mau ʻaoʻao
I like it more than that	Makemake au ma mua o kēlā
I really liked that theater	Ua makemake nui au i kēlā hale keaka
I want to see him	Makemake au e ʻike iā ia
I don’t take help from anyone	ʻAʻole au e lawe i ke kōkua mai kekahi
I don’t think he received any of my letters	ʻAʻole au i manaʻo ua loaʻa iā ia kekahi o kaʻu mau leka
I have to figure out how to handle things	Pono wau e noʻonoʻo pehea e mālama ai i nā mea
I know you take good care of her	Ua maopopo iaʻu ke mālama nui nei ʻoe iā ia
I knew you would meet him	Ua maopopo ia'u e halawai ana oe me ia
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I have a family that trusts me	He ʻohana koʻu e hilinaʻi nei iaʻu
I have no idea this	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēia
It was a simple flat land	He ʻāina pālahalaha maʻalahi
The main damage from stress is small	He liʻiliʻi ka pōʻino nui mai ke kaumaha
I asked him again but he was more firm	Ua nīnau hou au iā ia akā ʻoi aku ka paʻa
I have to open the contents first	Pono wau e wehe mua i nā mea i loko
I shook my head at him in disappointment	Luliluli au i koʻu poʻo iā ia me ka hoka
I walked into the living room and cried	Hele au i loko o ka lumi lumi a uē
I can ask him a lot of questions	Hiki iaʻu ke nīnau iā ia i nā mea he nui
I stepped back a little nervous and his face dropped	Ua hoʻi au i hope me ka hopohopo iki a hāʻule kona alo
I think he wants to end the road now	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hoʻopau i ke ala i kēia manawa
A stone wall met them	He pā pōhaku i hālāwai me lākou
I saw what happened on the mountain	Ua ʻike au i ka mea i hana ʻia ma ke kuahiwi
I went around the mountain	Hele au a puni ka mauna
I love you like crazy	Makemake au iā ʻoe me he pupule lā
I was able to relate	Ua hiki iaʻu ke hoʻopili
I don’t lose sleep for work	ʻAʻole au e nalowale i ka hiamoe no ka hana
I knew he loved me	Ua maopopo iaʻu ua aloha ʻo ia iaʻu
I know it without a doubt	Ua maopopo ia'u me ke kanalua ole
I wear everything	Ke aahu nei au i na mea a pau
I have trouble sleeping because I don't understand	Pilikia au i ka hiamoe no ka maopopo ole
I make beautiful things and teach people to make beautiful things	Hana wau i nā mea nani a aʻo aku i nā kānaka e hana i nā mea nani
The project did not last long	ʻAʻole i lōʻihi ka papahana
I can’t just buy one	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai wale i kekahi
The glass was like a stick stretched out as he pulled	ʻO ke aniani e like me ke koʻokoʻo i hohola ʻia i kāna huki ʻana
I used gold and copper	Ua hoʻohana au i ke gula a me ke keleawe
I didn't know it was your first day	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia kou lā mua
I looked, and behold, to the right	Nānā aʻela au a ma ka ʻākau, aia ʻo ia
I don’t have to trust a forest creature	ʻAʻole pono wau i hilinaʻi i kahi mea ola o ka nahele
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona mau maka
I looked under the seats of my car	Nānā au ma lalo o nā noho o koʻu kaʻa
I felt like throwing it on the elevator	Ua like koʻu manaʻo e kiola ana ma luna o ka elevator
I knew my friends heard me	Ua maopopo iaʻu ua lohe koʻu mau hoa iaʻu
I want to look that way	Makemake au e nānā pēlā
I have to follow him	Pono au e hahai iā ia
I gathered my things and went to him	Ua hōʻiliʻili au i kaʻu mau mea a hele akula iā ia
I could see what he really meant to them	Hiki iaʻu ke ʻike i kona manaʻo maoli iā lākou
Give me the end of the week	E hāʻawi mai iaʻu i ka hopena o ka pule
I know what they put on it	ʻIke wau i ka mea a lākou e kau ai ma luna
A tall man and three women entered	Komo mai kekahi kanaka loloa a me ekolu wahine
I have fed, but the hunger will return	Ua hānai au, akā e hoʻi mai ka pōloli
I could hear the band beginning	Hiki ia'u ke lohe i ka hoomaka ana o ka bana
Forgive me for doing other things	E kala mai no ka hana ʻana i nā mea ʻē
I looked down the aisle and then back at him	Nānā wau i ke alaloa a laila hoʻi hou iā ia
I can’t be what you want me to be	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i mea āu e makemake ai
I need to gather my heart	Pono wau e hōʻiliʻili i koʻu naʻau
I don’t really like white chocolate	ʻAʻole au makemake nui i ke kokoleka keʻokeʻo
I’m under control now	Aia iaʻu ma lalo o ka mana i kēia manawa
I can’t remember much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo nui
I will not listen	ʻAʻole wau e hoʻolohe
I always tried to fix them	Ua ho'āʻo mau wau e hoʻoponopono iā lākou
I caught my ear, then doubted	Lalau aku la au i ko'u pepeiao, alaila kanalua
I found something strong and flawless	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea ikaika a hala ʻole
It was for that evening that was touched with enthusiasm	ʻO ia no kēlā ahiahi i hoʻopā ʻia me ka hoʻoikaika
Then I thought to him this	A laila, manaʻo wau iā ia i kēia
Everyone is on top of their game	Aia nā kānaka a pau ma luna o kā lākou pāʻani
I can't find any release machine	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mīkini hoʻokuʻu
I tried for a simple, hand run through my hair	Ua ho'āʻo wau no ka maʻamau, holo lima ma koʻu lauoho
I promise nothing	ʻAʻole wau e hoʻohiki i kekahi mea
I decided to buy all the colors they have to offer	Ua manaʻo wau e kūʻai i nā kala āpau a lākou e hāʻawi ai
I slept for two hours	Ua hiamoe au no ʻelua hola
I had to remove that from my chest	Pono wau e wehe i kēlā mai koʻu umauma
I was a young girl of thirteen	He kaikamahine ʻōpio au he ʻumikūmākolu
I wanted to cry in pain	Ua makemake au e uē i ka ʻeha
I caught his eye and gave him a wave	Hopu au i kona maka a hāʻawi aku i ka nalu
I will never write this	ʻAʻole loa au e kākau i kēia
I think there are many reasons to take a game day	Manaʻo wau he nui nā kumu e lawe i kahi lā pāʻani
I was lucky that he wanted to marry me	Laki au i kona makemake e mare ia'u
I flew for my friend	Ua lele au no ka'u hoa
Find a reason	E ʻimi ʻia kahi kumu
I thought about my next move	Ua noʻonoʻo wau i kaʻu neʻe aʻe
I caught the air	Ua hopu au i ka lewa
I hope you see me a little different	Manaʻo wau e ʻike ʻoe iaʻu he ʻokoʻa iki
I can say no more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku
I have to ask their parents sometime and find out	Pono wau e nīnau i ko lākou mau mākua i kekahi manawa a ʻike
I just hide in your room all the time	Peʻe wale wau i loko o kou lumi i nā manawa a pau
I tried it the third time and the fourth time	Ua ho'āʻo au i ke kolu o ka manawa a ʻo ka hā o ka manawa
I will always kiss	E honi mau au
I was not hurt anymore	ʻAʻole au i ʻeha hou
I looked at the obvious	Ua nānā au i nā mea maopopo
I think they are right	Manaʻo wau ua pololei lākou
I closed my eyes and followed him inside	Ua pani au i koʻu mau maka a hahai aku iā ia i loko
I see what your neighbor is doing on the other side of the sea	ʻIke wau i ka hana a kou hoalauna ma kēlā ʻaoʻao o ke kai
I need to move fast	Pono wau e neʻe wikiwiki
I leaned in and the ship started to move	Ua hilinaʻi au i loko a hoʻomaka ka moku e neʻe
I can see myself	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho
He won the majority in the third round of voting	Ua loaʻa iā ia ka hapa nui i ke kolu o ke koho balota
I am the master for myself	ʻO wau ka haku noʻu iho
The average person can’t accomplish that	ʻAʻole hiki i ke kanaka maʻamau ke hoʻokō
I didn’t get the right one	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka mea kūpono
I doubt that will last long	Ke kānalua nei au e lōʻihi ana kēlā
I recorded his smile in excitement	Ua hoʻopaʻa inoa wau i kāna minoʻaka me ka pīhoihoi
I have a swimming pool, everyone	He wai ʻauʻau koʻu, ʻo kēlā me kēia
I will go with what they decide	E hele pū wau me nā mea a lākou e hoʻoholo ai
I think it’s something about our culture	Manaʻo wau he mea ia e pili ana i kā mākou moʻomeheu
I listen to little kids	Hoʻolohe wau i nā keiki liʻiliʻi
I can say love at first sight	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻo ke aloha i ka ʻike mua ʻana
I have to trust you	Pono wau e hilinaʻi iā ʻoe
I could not tell if he was asleep or dead	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā ua hiamoe ʻo ia a i make paha
I leaned on his shoulder to see better	Ua hilinaʻi au ma luna o kona poʻohiwi e ʻike maikaʻi
I just watched him standing there	Nānā wale au iā ia e kū ana ma laila
I walk to the office tired	Hele au i ke keʻena me ka luhi
I always get dirty reviews from people around me	Ke loaʻa mau nei au i nā hiʻohiʻona haumia mai nā poʻe a puni iaʻu
I did not know him, but his sister	ʻAʻole au i ʻike iā ia, akā ʻo kona kaikuahine
I will take good care of this evening	E hoomalu pono au i keia ahiahi
I didn’t hold a grudge against him	ʻAʻole au i hoʻopaʻa kūʻē iā ia
I will not return it	ʻAʻole au e hoʻihoʻi
I remember it was a hard time	Ke hoʻomanaʻo nei au he wā paʻakikī ia
These same drugs are available	Ua loaʻa kēia mau lāʻau like
I have to go to work today	Pono wau e hele i ka hana i kēia lā
I care for you for that	Ke mālama nei au iā ʻoe no ia mea
I was too scared to do anything else	Ua makaʻu loa wau e hana i kekahi mea ʻē aʻe
A land full of happy smiles	He ʻāina piha i nā ʻakaʻaka hauʻoli
I am the only one who has come to meet you	ʻO wau wale nō i hele mai e hālāwai me ʻoe
I can repeat the idea that was agreed upon	Hiki iaʻu ke hana hou i ka manaʻo i ʻae ʻia
A new project is looking to go to the country for repairs	Ke nānā nei kahi hana hou e hele i ka ʻāina no ka hoʻoponopono
I looked around, trying to figure out what was going on	Nānā au a puni, e ho'āʻo ana e hoʻomaopopo i ka mea e hana nei
I was just amazed to see him	Pīhoihoi wale au i kona ʻike ʻana
I don’t mind a drink or two	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka inu ʻana a ʻelua paha
I want to be honest	Makemake au e ʻoiaʻiʻo
The beard is ten inches thick	He ʻumi mānoanoa o ka ʻumiʻumi
I have to swim for him	Pono au e ʻau aku iā ia
There is nothing under me if it pays well	ʻAʻohe mea ma lalo oʻu inā e uku maikaʻi
I didn’t see a sign of them or the van	ʻAʻole au i ʻike i kahi hōʻailona o lākou a i ʻole ka van
I used most of my time to sleep	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o koʻu manawa e hiamoe ai
I'm glad he wasn't	Hauʻoli wau, ʻaʻole ʻo ia
I had to take it under the covers	Pono wau e lawe iā ia ma lalo o nā uhi
I saw every symbol on every wooden fence that was built	Ua ʻike au i kēlā me kēia hōʻailona ma kēlā me kēia pā lāʻau i kūkulu ʻia
I didn’t use it and someone won the load	ʻAʻole au i hoʻohana ia mea a ua lanakila kekahi i ka ukana
I think it’s crazy	Manaʻo wau he pupule
I tried to compare	Ua hoao au e hoohalike
I want to see those shows	Makemake au e ʻike i kēlā mau hōʻike
I adored him a lot	Ua hoʻomana nui au iā ia
I have those memories	Loaʻa iaʻu kēlā mau hoʻomanaʻo
This is how the world is to me	ʻO kēia ke ʻano o ka honua iaʻu
I wish this would last forever, but it’s not	Makemake au e mau loa kēia, akā ʻaʻole
I told her not to go	Ua koi au iā ia e hele ʻole
I can see the sincerity of his thinking	Ua hiki ia'u ke ike i ka pono o kona noonoo
I will live with this every day	E ola au me kēia i kēlā me kēia lā
I couldn’t do anything to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea iā ia
I think it's just you two	Manaʻo wau ʻo ʻolua wale nō
I need help to say enough is enough	Pono au i kōkua e ʻōlelo ua lawa
I don't know that	ʻAʻohe oʻu ʻike i kēlā
I'm going to tell him	Ke hele nei au e haʻi iā ia
I thought before	Ua noʻonoʻo wau ma mua
I think it has to do with something else	Manaʻo wau ua pili ia i kahi mea ʻē aʻe
I was richer, more than he thought	Ua waiwai au, ʻoi aku ka nui ma mua o kāna i manaʻo ai
That was the last time they met	ʻO ia ka manawa hope a lāua i hui ai
The weekend is a great time to work with radar	ʻO ka hopena pule kahi manawa maikaʻi e hana ai me ka radar
I can't bank, as people tell me	ʻAʻole hiki iaʻu ke panakō, e like me ka ʻōlelo a ka poʻe iaʻu
They are all for my heart	No koʻu puʻuwai lākou a pau
I hope you handle it well	Manaʻo wau e hoʻokele maikaʻi ʻoe iā ia
I think we did that piece right	Manaʻo wau ua hana pololei mākou i kēlā ʻāpana
I can get into magic and read opinions	Hiki iaʻu ke komo i ka kilokilo a heluhelu i nā manaʻo
I wondered where the problem was	Ua noʻonoʻo au i hea ka pilikia
I touched my shoulder	Ua hoʻopā wau i kuʻu poʻohiwi
I kissed his forehead, letting the tears fall from his eyes	Honi au i kona lae, me ka waiho ana i na waimaka e haule ma kona mau maka
I wouldn't dare do it if he knew	ʻAʻole au e ʻaʻa e hana inā ua ʻike ʻo ia
His eyes were getting bigger every now and then	E māhuahua ana kona mau maka i kēlā me kēia manawa
I agreed and ate	Ua ʻae au a ʻai
A brief review of his original work is provided	Hāʻawi ʻia kahi loiloi liʻiliʻi o kāna mau hana kumu
I looked at two balls	Ua nānā au i ʻelua mau pōpō
I appreciate the offer and all, but that’s good	Mahalo wau i ka hāʻawi a me nā mea a pau, akā maikaʻi kēlā
I looked him straight in the eyes	Ua nānā pono au iā ia i nā maka
Residents were allowed to enter the park	Ua ʻae ʻia ka poʻe kamaʻāina e komo i ka pā ʻāina
He thought he was really smart	Manaʻo ʻo ia he akamai maoli kona ʻano
It was a kind of church of darkness, evil and death	ʻO kahi ʻano hale pule o ka pouli, ka ʻino a me ka make
A third -class car is a staple in the end	ʻO kahi kaʻa papa kolu, he kumu ia ma ka hopena
I’m not going to parties this year	ʻAʻole au e hele i nā pāʻina i kēia makahiki
I went back a second time	Ua hoʻi au i hope i ka lua o ka manawa
I decided to be tempted by the result	Ua hoʻoholo wau e hoʻowalewale i ka hopena
I’ll do it before I just practice	E hana au ma mua o ka hoʻomaʻamaʻa wale ʻana
It’s a minute, an hour to an hour	He minuke he minuke, he hola i ka hola
He has become an important and financial success	Ua lilo ia i mea koʻikoʻi a me ka holomua kālā
I leaned over a seat in the corner	Piʻo wau i kahi noho ma ke kihi
I can't access anything through that address	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kekahi mea ma o kēlā helu wahi
I am also lazy	Ua molowa no hoi au
I turn my back again to show him	Ke kuhi hou au i koʻu kua e hōʻike iā ia
He is a creative artist	He mea pena kiʻi hana
I couldn’t talk to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia
I don’t have time for this	ʻAʻohe oʻu manawa no kēia
I want to make sure he is okay	Makemake au e hōʻoia ua maikaʻi ʻo ia
I go to the mirror and look at myself	Hele au i ke aniani a nānā iaʻu iho
I’m trying to make a statement	Ke ho'āʻo nei au e hana i kahi ʻōlelo
Just me, just one	ʻO wau wale nō, hoʻokahi wale nō
I can’t think of anything else to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea ʻē aʻe e hana ai
I think he wanted me to fall	Manaʻo wau makemake ʻo ia iaʻu e hāʻule
I got it before he died	Ua loaʻa iaʻu ma mua o kona make ʻana
I can be anything you want me to be	Hiki iaʻu ke lilo i mea āu e makemake ai iaʻu
I have no answer	ʻAʻohe aʻu pane
I thought of laughing	Noʻonoʻo wau i ka ʻakaʻaka
I am proud of my father’s son	Haʻaheo wau i ke keiki a koʻu makuakāne
I didn’t deny him anything	ʻAʻole au i hōʻole iā ia i kekahi mea
I love serving as a minister	Aloha au i ka lawelawe ʻana ma ke ʻano he kuhina
A low lump pressed against his lips	Paʻa maila kekahi puʻupuʻu haʻahaʻa i kona mau lehelehe
I'll pick a fight	E koho wau i kahi hakakā
I can pay you for it	Hiki iaʻu ke uku iā ʻoe no ia mea
I replied that it was a beautiful country	Ua pane aku au he ʻāina nani ia
I said stop the limbs from moving	Ua ʻōlelo wau e hoʻōki i ka neʻe ʻana o nā lālā
I need your help	Makemake au i kāu kōkua
I wanted to do this for you	Ua makemake au e hana i kēia no ʻoe
A second experiment supported this explanation	Ua kākoʻo kekahi hoʻokolohua lua i kēia wehewehe
I couldn’t defend myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale iaʻu iho
I always practice until your project	Hoʻomaʻamaʻa mau wau a hiki i kāu papahana
I will return this strange baby	E hoʻihoʻi au i kēia pēpē malihini
They both moved into an office	Ua neʻe pū lāua i kahi keʻena
I was completely safe in his arms	Ua palekana loa au i kona mau lima
I don’t think there’s a big gap	Manaʻo wau ʻaʻole nui ka hemahema
I can clean the room	Hiki iaʻu ke hoʻomaʻemaʻe i ke keʻena
Several times a year they come to see me	He mau manawa o ka makahiki hele mai lakou e ike ia'u
I need to find a place	Pono wau e loaʻa kahi wahi
I smiled at him and entered his mind	Ua minoʻaka wau iā ia a komo i loko o kona manaʻo
I need to remove some things from my chest	Pono wau e wehe i kekahi mau mea mai koʻu umauma
I had a good time around them	Ua maikaʻi koʻu noho ʻana a puni lākou
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio pū me ʻoe
I let the rocks tell me what to do	ʻAe wau i nā pōhaku e haʻi mai iaʻu i ka mea e hana ai
I have reasons for not wanting to continue	Loaʻa iaʻu nā kumu no ka makemake ʻole e hoʻomau
I enjoyed my day on the farm	Ua hauʻoli wau i koʻu lā ma ka mahiʻai
I want a gun tonight	Makemake au i ka pū i kēia pō
This pattern is present in birds	Aia nō kēia hiʻohiʻona i nā manu
I did not know him very well	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia
Easy to approach	Māmā ke hoʻokokoke ʻia
Some lights were still burning inside	Ua ʻā mau kekahi mau kukui i loko
Luckily I wasn’t used to it this weekend	Laki wale wau ʻaʻole i hoʻohana ʻia i kēia hopena pule
I thought he would know that	Ua manaʻo wau e ʻike ʻo ia pēlā
There is a lot of parental involvement	ʻOi aku ka nui o ka hoʻopukapuka makua
I see there are no lights	ʻIke wau ʻaʻohe kukui i ʻā
I don’t think bears can climb trees, he thought to himself	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i nā bea ke piʻi i nā kumulāʻau, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho
I will look at other evidence for that	E nānā au i nā hōʻike ʻē aʻe no ia
I don't think things are very good between you two	Manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi loa nā mea ma waena o ʻolua
I don’t have any	ʻAʻole au e loaʻa i kekahi
I could smell her charm	Hiki iaʻu ke honi i ka hoʻohihi mai iā ia
I opened and my mouth was open	Ua hāmama wau a hāmama koʻu waha
I didn’t want to hear him	ʻAʻole au i makemake e lohe iā ia
I stick to my hard papers, my clothes, and my money	Hoʻopili wau i kaʻu mau pepa koʻikoʻi, koʻu lole, a me kaʻu kālā
I thought he loved me	Ua manaʻo wau ua aloha ʻo ia iaʻu
I probably won’t let go	ʻAʻole paha wau e hoʻokuʻu
I don’t know and don’t care what he thinks	ʻAʻole au i ʻike a ʻaʻole manaʻo i kāna manaʻo
He did not learn if they did	ʻAʻole ʻo ia i aʻo inā hana lākou
I can go to changing places	Hiki iaʻu ke hele i nā wahi hoʻololi
I don't want to come here	ʻAʻole au i makemake e hele mai i ʻaneʻi
I didn’t want to please him	ʻAʻole au i makemake e hōʻoluʻolu iā ia
I began to regret going there	Ua hoʻomaka wau e mihi i ka hele ʻana i laila
I started this as something different	Ua hoʻomaka wau i kēia ma ke ʻano he mea ʻokoʻa
I find it hard to lower the initial dose	Paʻakikī wau e hoʻohaʻahaʻa i ka dosis mua
I think we can discuss something	Manaʻo wau hiki iā mākou ke kūkākūkā i kekahi mea
I have no mother like you	ʻAʻohe oʻu makuahine e like me ʻoe
I want to help you, not ruin your life	Makemake au e kōkua iā ʻoe, ʻaʻole e hōʻino i kou ola
I doubt he was very helpful	Ke kānalua nei au he kōkua nui ʻo ia
I was an ignorant bridge builder and a wicked father	He kanaka hana alahaka naʻaupō wau a he makua kāne ʻino
I didn’t want to wake up and live another day	ʻAʻole au i makemake e ala a ola i kekahi lā aʻe
None of this was revealed by the witnesses	ʻAʻohe o kēia mau mea i hōʻike ʻia e nā hōʻike
I want to know	Makemake au e ʻike
I come to you young man	Ke hele mai nei au iā ʻoe e ka ʻōpio
They are just digging	E eli wale ana lakou
I don't know why he wanted to know	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i makemake ai ʻo ia e ʻike
I know the food here is better	Ua ʻike au e ʻoi aku ka maikaʻi o ka meaʻai ma ʻaneʻi
There was a new woman among them	He wahine hou i waena o lākou
I wanted to go with my friends	Ua makemake au e hele me ko'u mau hoa
I avoid the things that worry me	Pale au i nā mea e hopohopo ai iaʻu
I cried unto thee, and thou heardest me	Ua uē au iā ʻoe a ua lohe ʻoe iaʻu
I looked at him and a smile fell on his lips	Nana aku la au ia ia a kau mai ka minoaka i kona mau lehelehe
I forgot most of them the next morning	Poina iaʻu ka hapa nui o lākou i ke kakahiaka aʻe
I thought the same thing some time ago	Ua noʻonoʻo wau i ka mea like i kekahi manawa i hala
I went into the store	Hele au i loko o ka hale kūʻai
I want to give you a choice	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i ke koho
I didn’t associate him with any kind of normal love	ʻAʻole au i hoʻopili iā ia me kekahi ʻano aloha maʻamau
I bowed on my knees and lifted up	Ua kulou au ma ke kuli a lawe i luna
The man was pierced in the flesh	Ua hou ʻia ke kanaka i kona ʻiʻo
I like the taste and the love	Makemake au i ka ʻono a me ke aloha
I never felt like an idiot	ʻAʻole loa wau i manaʻo e like me ka naʻaupō
I knew he would catch me	Ua maopopo iaʻu e hopu ʻo ia
I saw him on the side	Ua ʻike au iā ia ma ka ʻaoʻao
Our greatest interest	ʻO kā mākou hoihoi loa
I saw them when they were brought here	Ua ʻike au iā lākou i ka wā i lawe ʻia mai ai
I just waited for him to finish speaking	Ua kali wale au a pau kāna ʻōlelo ʻana
I washed my eyes and looked again	Holoi au i koʻu mau maka a nānā hou
I hated you before	Ua inaina mua au iā ʻoe
I got the feeling that he liked me	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo makemake ʻo ia iaʻu
I think you embarrassed me now	Manaʻo wau ua hoʻohilahila ʻoe iaʻu i kēia manawa
I look for food for my people	Huli au i meaʻai na koʻu poʻe
I think he went wrong	Manaʻo wau ua hele hewa ʻo ia
I can't answer your questions	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i kāu mau nīnau
I’m not going to talk about it in the honor group	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana i ia mea i ka hui hanohano
I might have a few more	Loaʻa paha iaʻu kekahi mau mea hou aʻe
I had to learn as a child	Pono wau e aʻo e like me ke kamaliʻi
The idea is expressed in a story	Ua hāpai mua ʻia ka manaʻo ma kahi moʻolelo hoʻi
As a leader he played on the offensive line	Ma ke ʻano he poʻokela ua pāʻani ʻo ia ma ka laina ʻino
I will arrive at your place requested in two days	E hōʻea wau i kou wahi i noi ʻia i nā lā ʻelua
I have to give him that	Pono wau e hāʻawi iā ia i kēlā
I have to stay on top	Pono wau e noho ma luna
Everyone behind us is going to the pit	ʻO ka poʻe a pau ma hope o mākou e hele ana i ka lua
I can’t recommend that	ʻAʻole hiki iaʻu ke paipai i kēlā
I listened to footsteps	Ua hoʻolohe au i nā kapuaʻi
I had never heard anything like this before	ʻAʻole loa au i lohe i kekahi mea like me kēia ma mua
There was nothing they could do for him	ʻAʻohe mea hiki iā lākou ke hana nona
I need to look at something	Pono wau e nānā i kekahi mea
I looked about taking in the glorious forest	Ua nānā au e pili ana i ka lawe ʻana i ka nahele hanohano
I like the way your skin looks like mine	Makemake au i ke ʻano o kou ʻili i koʻu
I feel better now than ever before	ʻOi aku koʻu manaʻo i kēia manawa ma mua o ka wā ma mua
I breathed through my mouth	Ua hanu au ma koʻu waha
I can see him looking at you	ʻIke wau i kona nānā ʻana iā ʻoe
I was worried that something might happen to the baby	Ua hopohopo au o hiki mai kekahi mea i ka pēpē
I can see his numbers	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna mau helu
I’m not anywhere near that store	ʻAʻole wau ma kahi kokoke i kēlā hale kūʻai
I really liked her	Ua makemake nui au i kāna
I approached slowly and cautiously, keeping a safe distance	Hoʻokokoke mālie a akahele wau, mālama i kahi mamao palekana
I dried this with a hot gun	Ua hoʻomaloʻo au i kēia me ka pū wela
I thought we were good for each other	Ua manaʻo wau ua maikaʻi mākou no kekahi i kekahi
I let go of one effect the whole thing	Ua hoʻokuʻu au i kekahi hopena i ka holoʻokoʻa aʻe
I didn’t look much	ʻAʻole au i nānā nui
I don’t feel sorry for them, hanging out with him	ʻAʻohe oʻu manaʻo aloha iā lākou, e kau ana me ia
I quickly ended the dream	Hoʻopau koke wau i ka moeʻuhane
I thought he went a long way	Ua manaʻo wau ua hele lōʻihi ʻo ia
I want a young and fat queen	Makemake au i mōʻī wahine ʻōpio a momona
I was equally impressed	Ua mahalo like au
I can't believe he's been with all of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hui pū ʻo ia me ʻoukou a pau
I got the pictures of the wolves, it seemed like a perfect fit	Ua loaʻa iaʻu nā kiʻi o nā ʻīlio hae, me he mea lā kūpono
There was a little fog right on the grass	Ua liʻiliʻi ka noe ma luna pono o ka mauʻu
I ran to the office before the door opened	Ua holo au ma ke keʻena ma mua o ka wehe ʻana o ka puka
I think his whole style is going to change	Manaʻo wau e loli ana kona ʻano holoʻokoʻa
I want a real thief	Makemake au i kahi ʻaihue maoli
I don’t take a murder accuser	ʻAʻole au e lawe i ka mea hoʻopiʻi pepehi kanaka
I could see in it	Hiki iaʻu ke ʻike i loko ona
I hope dinner comes soon	Manaʻolana wau e hiki koke ana ka ʻaina ahiahi
I shook my head and looked down at my dress	Luliluli au i koʻu poʻo a nānā i lalo i koʻu ʻaʻahu
I am very proud to have him as a father	Haʻaheo loa au i ka lilo ʻana iā ia i makua kāne
I can’t sit around with wet clothes all day	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho a puni me nā lole pulu i ka lā a pau
I think a few more years	Manaʻo wau he mau makahiki hou aku
I read about men like that	Ua heluhelu wau e pili ana i nā kāne e like me ia
I was high and very peaceful within myself	Ua kiʻekiʻe au a me ka maluhia loa i loko oʻu iho
I do not doubt your determination	ʻAʻole au kānalua i kou kūpaʻa
I am less in my seat	Ua emi iho au ma ko'u noho
Please break my finger	E ʻoluʻolu e haki i kuʻu manamana lima
I looked in amazement	Nānā au me ke kāhāhā
I begged and let him lead me	Kuno aku la au a hookuu iaia e alakai ia'u
I was happy to see him	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
It’s kind of a starter party	He ʻano pāʻina hoʻomaka
I can't find the answers	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā pane
The three did not have breakfast	ʻAʻole loaʻa ka ʻekolu i ka ʻaina kakahiaka
I am also learning college language!	ʻO wau hoʻi ke aʻo i ka ʻōlelo aʻo kulanui!
I lost power and knocked on the light pole	Ua nalowale koʻu mana a kikeke i ke kia kukui
Millions of bells rang unseen to his ears	Ua kani ka miliona mau bele i ʻike ʻole ʻia ma kona mau pepeiao
I fully know a lot of artists	ʻIke piha wau i ka nui o nā mea pena kiʻi
I quickly ran to the phone and called home	Holo wikiwiki au i ke kelepona a kāhea aku i ka home
I forgot you were coming up today	Poina iaʻu e piʻi mai ana ʻoe i kēia lā
I have plenty of time to help you	Nui koʻu manawa e kōkua ai iā ʻoe
I like the strong silence	Makemake au i ke ʻano hāmau ikaika
I don't see any similarity	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻano like
I enjoyed every second of this	Ua hauʻoli wau i kēlā me kēia kekona o kēia
There was a chair under the table	Aia kekahi noho ma lalo o ka papa ʻaina
I want to see up close and touch	Makemake au e ʻike kokoke a hoʻopā aku
I love you for my actions, not just my words	Aloha au iā ʻoe me kaʻu mau hana, ʻaʻole kaʻu ʻōlelo wale nō
I lost about two hundred votes	Ua eo au ma kahi o ʻelua haneli mau balota
I'm sorry	Ua minamina au
I struggled to pull myself out of my deep sleep	Ua paʻakikī wau e huki iaʻu iho mai koʻu hiamoe hohonu
A family that never leaves	He ʻohana haʻalele ʻole
I think they may have left	Manaʻo wau ua haʻalele paha lākou
I have to turn him around	Pono wau e hoʻohuli iā ia
I didn’t want to give him the wrong idea	ʻAʻole au i makemake e hāʻawi iā ia i ka manaʻo hewa
I think we went back to high school	Manaʻo wau ua hoʻi mākou i ke kula kiʻekiʻe
I can taste it	Hiki iaʻu ke ʻono iā ia
I have no reason to help him	ʻAʻohe oʻu kumu e kōkua ai iā ia
I decided about a month ago	Ua hoʻoholo wau e pili ana i hoʻokahi mahina i hala
I really liked that guy	Ua makemake loa au i kēlā kanaka
I didn’t have to leave the room	ʻAʻole pono wau i haʻalele i ka lumi
I couldn’t get it, but someone did	ʻAʻole wau i hiki iā ia, akā ua loaʻa i kekahi
I was very committed to taking it all in	Ua paʻa loa au i ka lawe ʻana i nā mea a pau
I went, they asked me inside	Hele wau, nīnau lākou iaʻu i loko
A few minutes later, a drunken ban was issued	He mau minuke ma hope mai, hāʻawi ʻia ke kauoha ʻona
I think we’ll find out soon	Manaʻo wau e ʻike koke mākou
I went with his back to the main house	Hele au me kona kua a hiki i ka hale nui
I don't think he will say anything and run	Manaʻo wau e ʻōlelo ʻole ʻo ia a holo
I want you to give me everything you have	Makemake au e hāʻawi mai ʻoe iaʻu i nā mea a pau āu i loaʻa ai
I really enjoyed sitting in front of him	Ua ʻoluʻolu loa wau i ka noho ʻana i mua ona
Because this situation is serious	No ka mea, he koʻikoʻi kēia kūlana
I went to the same bedroom	Ua hele au i ka lumi lumi hoʻokahi
I didn’t want his show to end	ʻAʻole au i makemake e pau kāna hōʻike
I remember his opinion	Hoʻomanaʻo wau i kona manaʻo
I want fresh air and I don’t want to change	Makemake au i ka ea hou a ʻaʻole makemake wau e hoʻololi
I know they were killed	ʻIke wau ua pepehi ʻia lākou
I went and saw everything	Ua hele au a ʻike i nā mea a pau
I think there is a time	Manaʻo wau aia nō kahi manawa
I did not ask you to search	ʻAʻole au i noi aku iā ʻoe e huli
I closed my eyes to dismiss the thoughts	Ua pani au i koʻu mau maka e hoʻokuke aku i nā manaʻo
I think the cream is plant -based	Manaʻo wau he mea kanu ka cream
I followed	Ua hahai au
I took the fifth quarter	Lawe au i ka lima o ka hapaha
I will also rejoice	E hauʻoli nō hoʻi au
I think we left the free will	Manaʻo wau ua waiho mākou i ka manaʻo kūʻokoʻa
I’m not the only one in this corner, you know	ʻAʻole wau wale nō ma kēia kihi, ʻike ʻoe
I just rebelled against that	Kipi wale wau i kēlā
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I threw away my shirt, then	Kiola au i koʻu pālule, a laila
I looked behind me to see if he was following me	Nānā au ma hope oʻu e ʻike inā hahai mai ʻo ia iaʻu
I know why you are talking	ʻIke wau, no ke aha ʻoe e ʻōlelo nei
I have a business to travel abroad	He ʻoihana kaʻu e hele ai ma kahi ʻē
I put my hands on my chest	Kau wau i koʻu mau lima ma koʻu umauma
I'll give them a little time	E hāʻawi wau iā lākou i manawa liʻiliʻi
I couldn’t shake the idea that something was behind me	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalulu i kēia manaʻo aia kekahi mea ma hope oʻu
Another credit move followed	ʻO kekahi neʻe hōʻaiʻē i ukali ʻia
I need something to believe	Pono wau i mea e manaʻoʻiʻo ai
It took me a long time to leave that place	Ua lōʻihi loa koʻu haʻalele ʻana mai ia wahi
I went to other things	Ua hele au i nā mea ʻē aʻe
I wonder if he is a wolf	Manaʻo wau inā he ʻīlio hae ʻo ia
I was just lying down and looking at the roof	E moe wale ana au a e nana ana i ke kaupaku
I thought I had become a captive	Ua manaʻo wau ua lilo wau i mea pio
I point it out to him	Ke kuhikuhi nei au iā ia
I have to go to my hotel	Pono au e hele i koʻu hōkele
I think, of course, he needs to move on	ʻO koʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo, pono ʻo ia e neʻe mua
I am always yours	Nau mau wau
I can clearly see the wrong line	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i ka laina hewa
I have your information	Loaʻa iaʻu kāu ʻike pili
I have to take a closer look	Pono wau e nānā mālie
I wondered what kind of person he was	Ua noʻonoʻo au ʻo ia ke ʻano o kona ʻano
I could not stand the silence	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka hāmau
I walk the streets and think, and think again	Hele au ma nā alanui a noʻonoʻo, a noʻonoʻo hou
I looked at the tax records	Ua nānā au i nā moʻolelo ʻauhau
In front of me is a slice of banana	Aia i mua oʻu kahi māhele maiʻa
I can't see that anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou i kēlā
I like to meet different people	Makemake au e hālāwai me nā kānaka like ʻole
I just want to kill him slowly	Makemake wale au e pepehi mālie iā ia
I had no problem looking in the mirror	ʻAʻole au i pilikia i ka nānā ʻana i ke aniani
I rested a little	Hoʻomaha iki wau
That committee issued a recommendation next year	Ua hoʻopuka kēlā kōmike i kahi ʻōlelo aʻoaʻo i ka makahiki aʻe
I want the design level to know that everything is possible	Makemake au i ka pae hoʻolālā ke ʻike hiki i nā mea a pau
I throw it away after eating	Kiola au ma hope o ka ʻai ʻana
I followed him to the door	Ua hahai au iā ia a hiki i ka puka
I dare not approach	ʻAʻole au aʻa e hoʻokokoke aku
It is a feeling combined with kindness and humility	He manaʻo i hui pū ʻia e ka lokomaikaʻi a me ka hoʻohaʻahaʻa
I will not tell you, you will not ask	ʻAʻole au e haʻi aku iā ʻoe, ʻaʻole ʻoe e nīnau mai
I combine this with many products	Hoʻohui au i kēia i nā huahana he nui
I'm glad to have her here	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana iā ia ma ʻaneʻi
I sighed and put on the shorts and the boxer shorts	Ua kaniuhu au a ʻaʻahu i ka ʻaʻahu pōkole a me ka pahu pahu
I was very happy to have the air	Ua hauʻoli loa au i ka loaʻa ʻana o ka ea
I immediately saw his voice	ʻIke koke au i kona leo
A young man was found murdered in his office	Ua ʻike ʻia he kanaka ʻōpio i pepehi ʻia ma kāna keʻena
I want to see people	Makemake au e ʻike i nā kānaka
I could not see them like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou pēlā
I allowed you to take care of yours	Ua ʻae wau iā ʻoe e mālama i kāu
I did not have the courage to tell them	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka wiwo ʻole e haʻi aku iā lākou
I invite you to my house	Ke kono aku nei au iā ʻoe i koʻu hale
I get the idea, though	Loaʻa iaʻu ka manaʻo, ʻoiai
I can almost share their joy just watching them	Ua aneane hiki iaʻu ke kaʻana like i ko lākou hauʻoli i ka nānā wale ʻana iā lākou
I think he's good, you know	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia, ʻike ʻoe
I think about reading	Manaʻo wau i ka heluhelu ʻana
I had to invite him in	Pono wau i kono iā ia i loko
I can’t change my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i koʻu makuahine
I couldn’t look straight into my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā pono i koʻu mau maka
I can see it all my way	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu alanui holoʻokoʻa
I really appreciate you	Mahalo nui au iā ʻoe
I think he likes you	Manaʻo wau makemake ʻo ia iā ʻoe
I dreamed for my apartment	Ua moeʻuhane wau no koʻu keʻena
I will do the same	E hana ana au i ka mea like
Many bad things have been done	Nui nā mea ʻino i hana ʻia
I got dressed and went to bed	Ua ʻaʻahu au a hoʻi i kahi moe
A studio must be visible	Pono e ʻike ʻia kahi studio
Your misfortune is a burden to us	ʻO ka pōʻino iā ʻoe he mea kaumaha iā mākou
I have nothing better than my army	ʻAʻohe aʻu mea ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu pūʻali koa
I will not be here for more than ten minutes	ʻAʻole au e noho ma ʻaneʻi ma mua o ʻumi mau minuke
I saw his handwriting	Ua ʻike au i kāna kākau lima
I can give you some story	Hiki iaʻu ke hāʻawi mai i kekahi moʻolelo nau
I was filled with fear right away	Ua piha au i ka makaʻu i ka manawa koke
I made a discussion for them	Hana wau i kahi kūkākūkā no lākou
I need to remove that	Pono wau e wehe i kēlā
I told him we were just going	Ua haʻi wau iā ia e hele wale ana mākou
I can stay here all day	Hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi i ka lā a pau
I tried to help	Ua ho'āʻo wau e kōkua
I gave him twelve hours, sir	Hāʻawi wau iā ia i ʻumikumamālua hola, luna
I always want someone to love me	Makemake mau au e aloha mai kekahi iaʻu
I can’t live on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma koʻu iho
I smiled at him, wanting him to attack	Ua minoʻaka wau iā ia, makemake iā ia e hoʻouka
I got nothing	Ua loaʻa iaʻu kahi mea ʻole
I think you can buy it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kūʻai aku
I turn to see my friends watching me	Huli au e ʻike i koʻu mau hoaaloha e nānā mai ana iaʻu
I’m not interested in that	ʻAʻole wau hoihoi i kēlā
They became close immediately	Ua pili koke lāua
I use the swimming pool	Hoʻohana au i ka puka ʻauʻau
I just tried you	Ua hoʻāʻo wale wau iā ʻoe
I didn't expect you to come here	ʻAʻole wau i manaʻo e hele mai ʻoe ma ʻaneʻi
I want to sleep now	Makemake au e moe i kēia manawa
I saw the stars for hours, but I didnʻt tell him that	Ua ʻike au i nā hōkū no nā hola, akā ʻaʻole wau i haʻi iā ia i kēlā
I want it to be easy to enter	Makemake au e maʻalahi ke komo
I want to take the risk	Makemake au e lawe i ka pilikia
I don’t feel good among them	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo i waena o lākou
I will leave you ladies when you visit	E haʻalele wau iā ʻoukou e nā lede i ko ʻoukou kipa ʻana
I could make up for this loss next year	Hiki iaʻu ke hoʻokō i kēia poho i kēia makahiki aʻe
I want to see more	Ua ake au e ike hou aku
I say this because it can be done every day	'Ōlelo wau i kēia no ka mea hiki ke hana i kēlā me kēia lā
I was almost like a friend	Ua aneane au e like me he hoaaloha
I never fought	ʻAʻole loa au i hakakā
I was happy to get to know them better	Ua hauʻoli wau i ka ʻike maikaʻi ʻana iā lākou
I suppressed the urge to spit	Ua kaohi au i ka makemake e kuha
I think he probably felt the same way	Manaʻo wau ua like paha kona manaʻo
I wanted to change things that weren’t right with the worst	Ua makemake au e hoʻololi i nā mea pono ʻole me ka ʻino loa
I can’t believe he was wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hewa ia
The teacher can see this state	Hiki i ke kumu ke ʻike i kēia mokuʻāina
I play my games thinking of a few moves forward	Pāʻani au i kaʻu mau pāʻani me ka noʻonoʻo ʻana i kekahi mau neʻe i mua
I can't believe he wanted to be with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua makemake ʻo ia e launa pū me aʻu
I am going to be a mother	E lilo ana au i makuahine
All generals were rebels without generals	He kipi me ke kenerala ʻole naʻe nā generala a pau
I'm going to close the door	E paʻa ana au i ka puka
I was completely independent of him	Ua kūʻokoʻa loa au iā ia
I start slow and then increase my speed	Hoʻomaka lohi wau a laila hoʻonui i koʻu wikiwiki
A deceptive practice now can end everything	ʻO kahi hana hoʻopunipuni i kēia manawa hiki ke hoʻopau i nā mea āpau
I put three copies on the table	Hāʻawi au i ʻekolu kope ma ka papaʻaina
I didn’t look down the stairs	ʻAʻole au i nānā i lalo i ke alapiʻi
I often edit his style	Hoʻoponopono pinepine au i kāna ʻano
I am a beautiful and smart lady	He lede uʻi a akamai hoʻi au
I closed my eyes, drinking softly	Ua pani au i koʻu mau maka, inu mālie
A baby was wrapped in one arm	Ua ʻaʻahu ʻia kekahi pēpē ma kekahi lima
I slowly cut in the right places	ʻOki mālie au i nā wahi kūpono
I see a great company in our future	ʻIke wau i kahi hui nui i ko mākou wā e hiki mai ana
The older woman knows what she wants	ʻIke ka wahine makua i kāna makemake
It was kind of questioning, even in the dark	He ʻano nīnau nīnau, ʻoiai ma ka pōʻeleʻele
I can see the heart of darkness	Hiki iaʻu ke ʻike i ka puʻuwai o ka pouli
I want them to be real, full of life	Makemake au iā lākou i mea maoli, a piha i ke ola
There are several possible explanations for this	Ua manaʻo ʻia kekahi mau ʻano no kēia ʻano
A look at the phone number confirmed his hopes	ʻO ka nānā ʻana i ka helu kelepona i hōʻoia i kona manaʻolana
It was a triumphant nod of approval from a happy messenger there	He kunou lanakila o ka ʻae ʻana mai kahi ʻelele hauʻoli ma laila
I prayed at work	He pule au i ka hana
I was nervous and for good reason	Ua hopohopo au a me ke kumu maikaʻi
I was hurt, angry, and even more confused	Ua ʻeha au, huhū, a ʻoi aku ka piʻoloke
I had a lot of thoughts	Ua nui loa ko'u manao
The winning smile confirmed he did	Ua hōʻoia ka minoʻaka lanakila ua hana ʻo ia
I ran and put it inside	Holo aku au a hoʻokomo i loko
I will tell you everything	E haʻi aku wau iā ʻoe i nā mea a pau
I can't get any information	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi ʻike
A black rooster went	He moa ʻeleʻele i hele
I will take care and take care of you	E mālama a mālama wau iā ʻoe
A year ago, he had done the same thing	I hoʻokahi makahiki ma mua, ua hana ʻo ia i ka mea like
I’m not very happy about that	ʻAʻole au hauʻoli loa ia mea
I don't know men	ʻAʻole au ʻike i nā kāne
I can see it coming down	Hiki iaʻu ke ʻike i ka iho ʻana
I can help you stay healthy and well	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e ola kino a noho maikaʻi
I want my wife to know what she does	Makemake au e ʻike kaʻu wahine i kāna hana
I had no intention of calling my mother	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kāhea aku i koʻu makuahine
A new apple is squeezed out of the bag	ʻOlokaʻa ʻia kahi ʻāpala hou mai ka ʻeke
I did not hear or see him until then	ʻAʻole au i lohe a ʻike paha iā ia a hiki i laila
I waved, or said hello	Ua peahi au, a i ʻole e ʻōlelo aloha
I didn’t tell you because it didn’t matter	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ʻoe no ka mea ʻaʻohe mea nui
I know you had a rough meeting	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa iā ʻoe kahi hālāwai kolohe
I could use that morning’s shot	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka pana o ia kakahiaka
I stood there looking at the water	Kū wau ma laila e nānā ana i ka wai
I think that's really bad	Manaʻo wau he mea ʻino loa kēlā
I haven’t seen any wild animals until now	ʻAʻole au i ʻike i nā holoholona hihiu a hiki i kēia manawa
I was forced to agree	Ua koi ʻia au e ʻae
I couldn’t walk for days after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wāwae no nā lā ma hope o kēlā
I can see his freshness	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hou
I think you start running	Manaʻo wau e hoʻomaka ʻoe e holo
I can run and fly with the best of them	Hiki iaʻu ke holo a lele me ka maikaʻi o lākou
I am seventy percent under control	He kanahiku pākēneka kaʻu ma lalo o ka mana
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui ia
I think we need the inner people	Manaʻo wau pono mākou i nā poʻe naʻau i loko
I am the screen, not the pictures	ʻO wau ka pale, ʻaʻole nā ​​kiʻi
I have a hard time staying up	Paʻakikī wau e noho i luna
I smiled at her but she didn't answer	Ua minoʻaka au iā ia akā ʻaʻole ʻo ia i pane mai
I decided to make some pictures	Ua hoʻoholo wau e hana i kekahi mau kiʻi
The man did not complain	ʻAʻole i hoʻopiʻi ke kanaka
I started running	Ua hoʻomaka wau e holo
I could have done more damage than that	Hiki iaʻu ke hoʻonui i ka ʻino ma mua o ia
I have a happy life now	He ola hauʻoli koʻu i kēia manawa
And every girl has gone through that process	A ua hele kēlā me kēia kaikamahine i kēlā kūlana
I want to share this group with you	Makemake au e kaʻana like i kēia hui me ʻoe
I can't find the keys	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā kī
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I put a laugh at the situation	Hoʻopili wau i ka ʻakaʻaka i ke kūlana
An idea came to me	Ua hele mai kekahi manaʻo iaʻu
His wife and three children also moved	Ua neʻe pū kāna wahine a me kāna mau keiki ʻekolu
It’s a tradition to appreciate personal investment	He kuʻuna mahalo i ka hoʻopukapuka pilikino
I heard from them in the manner of speaking	Ua lohe au mai ia lakou mai, ma ke ano o ka olelo ana
I give this to your hand now	Hāʻawi wau i kēia i kou lima i kēia manawa
I worked hard to make this wedding a reality	Ua hana nui au e hoʻokō i kēia male
I need to know where you are all the time	Pono wau e ʻike i hea ʻoe i nā manawa a pau
You have a child that you love very much	He keiki āu i makemake nui ai
I was very hard to listen	Ua paakiki loa au i ka hoolohe
He has done a very bad thing	Ua hana ʻo ia i kahi hana ʻino
I made the people fear and hurt themselves	Ua hana au i ka hopohopo a me ka ʻino i nā kānaka iā lākou iho
I want to know where it went	Makemake au e ʻike i kahi i hele ai
I talked to him earlier today	Ua kamaʻilio wau me ia ma mua i kēia lā
I heard the question	Lohe au i ka ninau
I don't know where he went	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i hele ai ʻo ia
I have no right to question him	ʻAʻohe oʻu kuleana e nīnau aku iā ia
I gathered a wealth of information	Ua hōʻiliʻili au i ka waiwai o ka ʻikepili
I couldn’t listen to what the woman was doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe i ka hana a ka wahine
I will run after all	E holo au ma hope a pau loa
I don’t believe the other stories you think	ʻAʻole au e manaʻoʻiʻo i nā moʻolelo ʻē aʻe āu i manaʻo ai
I like to play my music for people	Makemake au e hoʻokani i kaʻu mele no nā kānaka
I was satisfied with the craving	Ua māʻona au i ka makemake
I asked him many questions	Ua nīnau au iā ia i nā nīnau he nui
I want to see you again	Makemake au e ʻike hou aku iā ʻoe
I want to beat that soldier	Makemake au e kuʻi i kēlā koa
I just need to watch the works	Pono wale wau e nānā i nā hana
The councilor sent him back, but he did not look at him	Ua hoʻihoʻi ka luna ʻaha kūkā iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia i nānā iā ia
A faulty helicopter was coming	E hele mai ana kekahi moku helikopa hewa
Then I joined a personal security group	A laila ua komo au i kahi hui palekana pilikino
Jim gives them a hug	Hāʻawi ʻo Jim iā lāua i kahi pūliki
I can see the head	Hiki iaʻu ke ʻike i ke poʻo
I knew there was no future for us	Ua ʻike au ʻaʻohe wā e hiki mai ana no mākou
I have come to seek	I hele mai nei au e ʻimi
The light is out	Ua pio ke kukui
Voices were whispering there	Ua hāwanawana nā leo ma ia wahi
I have always doubted that	Ua kānalua mau au pēlā
I can’t keep a drum	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kahi pahū
I asked her when she had stopped feeding	Ua nīnau au iā ia i kona wā i hoʻōki ai i ka hānai
It’s important and rebellious	He mea nui a he kipi
I wondered if they had been there all the time	Ua noʻonoʻo wau inā ua hele lākou ma laila i ka manawa a pau
I think someone touched you now	Manaʻo wau ua hoʻopā kekahi iā ʻoe i kēia manawa
I can’t turn them around	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli iā lākou
A friend said this pleasant land was ready to be inherited	Ua ʻōlelo kekahi hoaaloha i kēia ʻāina ʻoluʻolu, ua mākaukau no ka hoʻoili
I stood and put my hand on my chin	Kū wau a kau ka lima ma koʻu ʻauwae
I want to shoot that bridge	Makemake au e pana i kēlā alahaka
I did not invite him to come	ʻAʻole au i kono iā ia e hele mai
I want to stay here and entertain my wife	Makemake au e noho ma ʻaneʻi a hoʻokipa i kaʻu wahine
I knew that wars were being fought against them	Ua ʻike au ua hoʻouka ʻia nā kaua ma luna o lākou
I can’t blame his behavior	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa i kāna loina
C, more women	C, ʻoi aku ka nui o nā wahine
Let the men of valor bring forth men of valor	E hoohua mai na kanaka koa i na kanaka koa
I wanted my work to stand out	Ua makemake au e kū i waho kaʻu hana
I would like help and hire a friend from there	Makemake au i ke kōkua a hoʻolimalima i kahi hoa mai ia wahi
I don't know if this is a nerve	ʻAʻole au i ʻike inā he aʻalolo paha kēia
I don’t mind him	ʻAʻohe oʻu manaʻo iā ia
I give them the glorious gift	Hāʻawi wau iā lākou i ka makana hanohano
Cross announced a crisis situation for the state	Ua hoʻolaha ʻo Cross i kahi kūlana pilikia no ka mokuʻāina
I am very happy if you enjoy our service	Hauʻoli nui wau inā ʻoluʻolu ʻoe i kā mākou lawelawe
I just went outside and had to hide	Hele wale au i waho a pono e peʻe
I know you mentioned a short trip to the store	ʻIke wau ua ʻōlelo ʻoe i kahi huakaʻi pōkole i ka hale kūʻai
I know that not everyone feels the same way	ʻIke wau ʻaʻole like ka manaʻo o kēlā me kēia kanaka
I see what this does for us	ʻIke wau i ka hana a kēia iā mākou
I know I killed those poor people	Ua ike au na'u i pepehi i kela mau kanaka ilihune
The regiment was killed and one wounded	Ua make ka regiment a hookahi i eha
I want to go through one of these	Makemake au e hele i kekahi o kēia mau mea
I do not know what happened	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hana ʻia
I could hear her voice laughing	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo e ʻakaʻaka ana ʻo ia
I can't see my feet	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau wāwae
I feel the lack of great sound at night	Manaʻo wau i ka nele o ke kani nui i ka pō
I liked what the boys did	Ua makemake au i nā mea a nā keikikāne i hana ai
He was released in two states	Ua wehe ʻia ʻo ia ma nā mokuʻāina ʻelua
I looked around my office, I wanted to do something new	Nānā wau a puni koʻu keʻena, makemake wau e hana i kahi mea hou
I was very threatening to my physical health	Hoʻoweliweli loa au i koʻu ola kino
I can't cry, not here, not in front of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē, ʻaʻole ma ʻaneʻi, ʻaʻole i mua ona
I have a family to feed	He ʻohana koʻu e hānai ai
I didn't trust him when he came those two times	ʻAʻole au i hilinaʻi iā ia i kona hele ʻana mai i kēlā manawa ʻelua
I’m not the only one with that idea	ʻAʻole wau wale nō i kēlā manaʻo
I wouldn’t convince him of that	ʻAʻole au e hōʻoiaʻiʻo iā ia i kēlā
I look at the phone	Nana au i ke kelepona
I know why you haven't heard	Maopopo iaʻu ke kumu ʻaʻole ʻoe i lohe
I just know what he does	ʻIke wale au i kāna hana
The head began to grow	Ua hoʻomaka ke poʻo e ulu
I returned my attention to the picture	Hoʻihoʻi hou au i koʻu manaʻo i ke kiʻi
I think you should consider doing the same	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe e hana like
He calls me every day	Kāhea ʻia au e ia i kēlā me kēia lā
I held my shirt over my nose	Paʻa wau i koʻu pālule ma luna o koʻu ihu
I took it and threw it into the sea	Lawe au a kiola i kai
I haven’t done anything with my long years	ʻAʻole wau i hana ʻole me koʻu mau makahiki lōʻihi
I thought I would ask and then no	Noʻonoʻo wau e nīnau a laila ʻaʻole
I have a new glass eye	He maka aniani hou ko'u
I took off my night clothes and took a bath	Wehe au i ka ʻaʻahu pō a kuʻu i ka ʻauʻau
I clasped my hands to hers	Hoʻopili wau i koʻu mau lima iā ia
I don't like wine anymore	ʻAʻole au i makemake hou i ka waina
I could see a light in front of me and the fence	Hiki iaʻu ke ʻike aku i kahi kukui ma mua a me ka pā
I like ice cream more than other foods	Makemake au i ka ice cream ma mua o nā meaʻai ʻē aʻe
I wonder what other good examples are	Manaʻo wau he aha nā hiʻohiʻona maikaʻi ʻē aʻe
They are parcels of land	He mau ʻāpana ʻāina lākou
I knew what needed to be done	Ua maopopo iaʻu ka mea e pono ai ke hana
I had ideas but that wasn’t it, my friend	Ua loaʻa iaʻu nā manaʻo akā ʻaʻole kēlā, e kuʻu hoaaloha
I just called the police and waited for them	Ua kāhea wale au i nā mākaʻi a kali iā lākou
Then everything around me was white	A laila ua keʻokeʻo nā mea a puni iaʻu
There were tears that slipped down my cheeks, then one and the other	He waimaka i paheʻe ma koʻu pāpālina, a laila kekahi a me kekahi
I want to hear her sing again	Makemake au e lohe hou aku i kāna hīmeni ʻana
I see him with a loud and clear voice	ʻIke au iā ia me ka leo nui a me ka maopopo
I think you enjoyed this book	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kēia puke
A small group of colors is always fun and worth a try	ʻO kahi hui kala liʻiliʻi he mea leʻaleʻa mau a pono ke hoʻāʻo
I knew there was probably no hope	Ua ʻike au he manaʻolana ʻole paha
I made a lot of money	Ua loaʻa iaʻu kahi kālā nui
I think it's even worse	Manaʻo wau e ʻoi aku ka ʻino
I can honestly say it saved me	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻoiaʻiʻo ua hoʻopakele iaʻu
Some of the men wandered away again	Ua auwana hou aku kekahi mau kanaka
I have important things to take care of	He mau mea koʻikoʻi koʻu e mālama ai
A few more blocks, and he passed his first residence	He mau poloka hou aʻe, a hala ʻo ia i kāna hale noho mua
I feel good about them	Ua maikaʻi koʻu manaʻo iā lākou
I haven’t killed anyone in a long time	ʻAʻole au i pepehi i kekahi i ka manawa lōʻihi
I had a hard time with this	Ua paʻakikī wau i kēia
The first problem came from his racial heritage	Ua puka mai ka pilikia mua mai kona hoʻoilina lāhui
I hate myself	Ke inaina nei au ia'u iho
I was able to safely land in the water below	Ua hiki iaʻu ke pae maluhia i ka wai ma lalo
I don’t know what’s involved	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea i pili
I think that’s fair	Manaʻo wau ua kūpono kēlā
I held the blindfold to him	Ua hoʻopaʻa au i ka pelu makapō iā ia
A short gap lasts between two and three weeks	ʻO kahi hakahaka pōkole i hala ma waena o ʻelua a ʻekolu pule
Davis was elected governor there	Ua koho ʻia ʻo Davis i kiaʻāina ma laila
I'll just cut it out as a disaster	E ʻoki wale au iā ia ma ke ʻano he pōʻino
I saw some men looking for them with sticks	Ua ʻike au i kekahi mau kāne e ʻimi ana iā lākou me nā lāʻau
There are thousands here, thousands there	He mau tausani maanei, he mau tausani ma laila
I need everything on the highest alert	Pono wau i nā mea a pau ma ka makaʻala kiʻekiʻe loa
I looked at the road	Nānā au i ke alanui
I did not know you until now	ʻAʻole wau i ʻike ʻo ʻoe ia a hiki i kēia manawa
I covered his hard cock with my mouth	Ua uhi au i kona moa paakiki me ko'u waha
A terrible injury to his finger	ʻO kahi hōʻeha ʻino i kona manamana lima
I knew they were scared	Ua maopopo iaʻu ua makaʻu lākou
I continued to sing	Ua hoʻomau wau i ke mele
I learned that things can change quickly	Ua aʻo au hiki ke loli koke nā mea
I feel good	Ua maikaʻi koʻu ʻano
It's a habit you can't break	He maʻa ʻaʻole hiki iā ʻoe ke uha
I went outside and looked at him	Hele au i waho a nānā iā ia
I could tell him before it was key time	Hiki iaʻu ke haʻi iā ia ma mua o ka manawa kī
I have to do it right with this guy	Pono wau e hana pololei i kēia kanaka
I can’t wait for the usual feeling	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka manaʻo maʻamau
A lot has happened in a short amount of time	Nui nā mea i hana i loko o kahi manawa pōkole
I just smiled and gently released myself from his hand	Ua minoʻaka wale wau a hoʻokuʻu mālie iaʻu iho mai kona lima aku
I said it again once	Ua ʻōlelo hou au i hoʻokahi manawa
The ancient faith is under fire	Aia ma lalo o ke ahi ka manaʻoʻiʻo kahiko
I can find her husband with ease	Hiki iaʻu ke loaʻa i kāna kāne me ka maʻalahi
I saw someone standing there, right in the doorway	ʻIke au e kū ana kekahi ma laila, ma ka puka pono
I want to kill you	Ua makemake au e pepehi ia oe
Nothing happened at school	ʻAʻohe mea i hana ma ke kula
I saw him kneeling with the dead, leaning close	Ua ʻike au iā ia e kukuli ana me ka poʻe make, e hilinaʻi kokoke ana
He was a tall, big, good man	He kanaka lōʻihi, nui, maikaʻi
I can do it without help, thanks	Hiki iaʻu ke hana me ke kōkua ʻole, mahalo
I was stuck	Ua paʻa paʻa au
I can attest to that in court	Hiki iaʻu ke hōʻoia i loko o ka ʻaha hoʻokolokolo
A man who spoke by his actions	He kanaka i ʻōlelo ma kāna mau hana
I bit my lower lip and looked at him	Nahu au i koʻu lehelehe lalo a nānā aku iā ia
I stood there for a few minutes, unable to move	Kū wau ma laila no kekahi mau minuke, ʻaʻole hiki ke neʻe
I have to run again to work	Pono au e holo hou i ka hana
I couldn’t help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi
I started talking to a young student	Hoʻomaka wau e kamaʻilio me kahi haumāna ʻōpio
I turn to the radio to make the idea easier	Huli au i ka lekiō i mea e maʻalahi ai ka manaʻo
I plan to do the cutting again next month	Hoʻolālā wau e hana hou i ka ʻoki ʻana i kēia mahina aʻe
I want to separate myself	Makemake au e hoʻokaʻawale iaʻu iho
His answer was two	ʻO kāna pane, ʻelua kāna
There was a spot of blood on the road, as if it were a last resort	He wahi koko ma ke alanui, ma ke ano he hoailona hope loa
I took the guide again to read	Lawe hou au i ka papa kuhikuhi no ka heluhelu
I’m lucky with that	Pōmaikaʻi wau i kēlā
I grabbed my hand and stopped him from moving	Hoʻopaʻa wau i kuʻu lima a hoʻōki iā ia mai ka neʻe ʻana
I am not of this world	Aole au no keia ao
I was there all the time	Aia wau ma laila i nā manawa a pau
I could not allow them to humiliate me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e hoʻohaʻahaʻa iaʻu
I studied in religious school	Ua aʻo au ma ke kula hoʻomana
I haven’t been right since	ʻAʻole wau i pololei mai ia manawa
I want to know that he is well	Makemake au e ʻike ua maikaʻi ʻo ia
I can’t imagine living the next millennium with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e ola i ka millennium e hiki mai ana me ʻoe
I didn’t expect the gift	ʻAʻole wau i manaʻo i ka makana
I do this because forgiveness is an option	Ke hana nei au, no ka mea, he koho ka kala ʻana
I prepare and pray	Hoʻomākaukau a pule wau
I was angry, worried, or excited about something all day	Ua huhū au, hopohopo, a hauʻoli paha i kekahi mea i ka lā a pau
I see him personally, enough to keep my distance	ʻIke wau iā ia ponoʻī, lawa e mālama i koʻu mamao
I think that’s part of the game	Manaʻo wau he ʻāpana ia o ka pāʻani
I need to fix my car and hurry	Pono wau e hoʻoponopono i kaʻu kaʻa a wikiwiki
I got the cannonball	Ua loaʻa iaʻu i ka pahū pōpopo pūkuniahi
I will not share my knowledge with you	ʻAʻole wau e hoʻolaha i koʻu ʻike iā ʻoe
I asked him bad questions	Ua nīnau au iā ia i nā nīnau ʻino
I turned and looked into the black eyes	Huli au a nānā i nā maka ʻeleʻele
A good wine with a long shelf life	ʻO kahi waina maikaʻi me ka lōʻihi lōʻihi
I doubt it's true	Ke kānalua nei au he ʻoiaʻiʻo
I knew my husband was right	Ua ʻike au ua pololei kaʻu kāne
I know you have what you need	Ua ʻike wau ua loaʻa iā ʻoe ka mea āu e pono ai
I want to say these things but I can't	Makemake au e ʻōlelo i kēia mau mea akā ʻaʻole hiki
The air is filled with the smell of evil	Hoʻopiha ʻia ka lewa i kahi ʻala o kahi mea ʻino
The parents are not happy	ʻAʻole hauʻoli nā mākua
I hope to take you there to meet him	Manaʻolana wau e lawe iā ʻoe i laila e hālāwai me ia
I feel differently about you	ʻOkoʻa koʻu manaʻo me ʻoe
I sat down, then looked in the mirror	Ua kau au, a laila nānā i ke aniani
I just left my daughter in bed	Ua waiho wale wau i kaʻu kaikamahine i kahi moe
I wonder why he isn't	Ke kānalua nei au no ke aha ʻaʻole ʻo ia
I see him later at the window	ʻIke au iā ia ma hope ma ka puka makani
I can’t find a trace of my future	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kahi meheu o koʻu wā e hiki mai ana
I learned my lesson about finding conflict	Ua aʻo wau i kaʻu haʻawina e pili ana i ka ʻimi ʻana i ka hakakā
I often did the numbers	Ua hana pinepine au i nā helu
I never left the company	ʻAʻole wau i haʻalele i ka hui
I knew then that she was my daughter	Ua maopopo iaʻu i kēlā manawa ʻo ia ke kaikamahine naʻu
I was going somewhere with my mother	E hele ana au i kahi me koʻu makuahine
I believe my life is here to live	Ke manaʻoʻiʻo nei au aia koʻu ola ma ʻaneʻi e ola
I need to start organizing now	Pono wau e hoʻomaka e hoʻonohonoho i kēia manawa
I can see the sand at the bottom of the lake	Hiki iaʻu ke ʻike i ke one o lalo o ka loko
I probably couldn’t have fulfilled it	ʻAʻole paha i hiki iaʻu ke hoʻokō
He will chase the other men who are entering his land	E alualu ʻo ia i nā kāne ʻē aʻe e komo ana i kona ʻāina
I think you can choose what it is	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke koho he aha ia
I couldn’t move for fear of her being involved	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe aku me ka makaʻu i kona pili ʻana
I just acted crazy	Ua hana pupule wale au
I can’t blame him for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no kēlā
I took a deep breath	Ua huki au i ka hanu ʻoi
I think he’s a real man	Manaʻo wau he kanaka ʻoiaʻiʻo
I tried to catch my breath	Ua ho'āʻo wau e huki hanu
I sent you a message online	Ua hoʻouna aku au iā ʻoe i kahi leka ma o ka pūnaewele
I told him for thirty minutes	Ua haʻi aku au iā ia he kanakolu mau minuke
I have no problem just saying it	ʻAʻohe oʻu pilikia me ka ʻōlelo wale ʻana
I am afraid of mourning	Ke hopohopo nei au i ke kanikau ana
I found nothing	ʻAʻohe mea i loaʻa iaʻu
I don't think you need to worry	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻoe e hopohopo
I can't say to anyone more than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku i kekahi ma mua o ia
I just heard that violin	Lohe wale au i kēlā violin
I was angry to see him like this	Ua huhū au i ka ʻike ʻana iā ia e like me kēia
I expressed my opinion well, but no one cared	Ua hōʻike maikaʻi wau i koʻu manaʻo, akā ʻaʻohe mea i mālama
I took a deep breath, trying to calm myself	Ua hanu mālie au, e ho'āʻo ana e hoʻomaha iaʻu iho
I find the speed of life amazing	ʻIke wau he mea kupanaha ka wikiwiki o ke ola
I have sinned against thee	Ua hewa au i ke keakea ana ia oe
I can see the numbers go up	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piʻi ʻana o nā helu
I will not make you break your word	ʻAʻole wau e hana iā ʻoe e uhaʻi i kāu ʻōlelo
I'm the only belt here to work	ʻO wau wale nō ke kāʻei ma ʻaneʻi e hana
I was stuck in different places	Paʻa au ma nā wahi like ʻole
I can see the fear	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu
I jumped back at the right time	Ua lele au i hope i ka manawa pono
Its consequences are more thoughtful than the value	Ua ʻoi aku ka noʻonoʻo o kāna mau hopena ma mua o ka waiwai
I got involved, I couldn’t help myself	Ua komo au, ʻaʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
A sense of calm came over me	Ua laha aʻe ke ʻano o ka mālie iaʻu
I have fought with this man	Ua lawelawe au i ke kaua me keia kanaka
I know we are not best friends	ʻIke wau ʻaʻole mākou he hoaaloha maikaʻi loa
I rested on the upper stairs	Hoʻomaha wau ma ka ʻanuʻu luna
It’s a great source of revenue for those involved in the process	He kumu waiwai nui no nā mea e pili ana i ka hana
That was our day	ʻO ia ko mākou lā
I threw my dirty clothes in the bathroom	Kiola au i koʻu mau lole lepo i loko o ka lumi holoi
I kind of don't know, myself	He ʻano ʻike ʻole wau, ʻo iaʻu iho
I have a key in my bag	He kī kaʻu i loko o kaʻu ʻeke
I can't explain why, but something is wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke kumu, akā ua hewa kekahi mea
I want my sweetheart back in my arms	Makemake au i ka'u ipo e ho'i i ko'u mau lima
I have to admit it was a small benefit	Ua pono ia'u ke ae aku he pomaikai uuku
I want him to return to his old ways	Makemake au iā ia e hoʻi i kona ʻano ma mua
I immediately remembered that someone had pulled me down	Hoʻomanaʻo koke wau ua huki kekahi iaʻu i lalo
I need to show you something	Pono wau e hōʻike iā ʻoe i kekahi mea
I tried not to show any response to this result	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hōʻike i kekahi pane i kēia hopena
I really hope to come again	Manaʻo maoli wau e hele hou mai
There is a god who is just to rule	He akua pono e hooponopono
I wanted to be alone	Ua makemake au e noho mehameha
I can't go to school	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke kula
It was an office that he thought was his own land	He keʻena hana āna i manaʻo ai i kāna ʻāina ponoʻī
I saw a wave of humility	Ua ʻike au i ka nalu o ka hoʻohaʻahaʻa
I didn’t touch anything	ʻAʻole au i hoʻopā i kekahi mea
I think you missed your quick lunch	Manaʻo wau ua hala ʻoe i kāu wikiwiki ʻaina awakea
Agriculture is an important part of the economy	ʻO ka mahiʻai ka ʻāpana koʻikoʻi o ka hoʻokele waiwai
I misunderstood it very quickly	Ua pohihihi au ia mea me ka hikiwawe loa
I need to learn what’s going on in the East	Pono wau e aʻo i nā mea e hana nei ma ka hikina
I didn’t do anything to them	ʻAʻole au i hana i kekahi mea iā lākou
I have to go out	Pono wau e hele i waho
I swear you won't regret it	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ʻoe e mihi
I don't want to disappoint you	ʻAʻole wau i makemake e hoʻopuʻiwa ʻoe
The differences between us were obvious	Ua ʻike ʻia ka ʻokoʻa ma waena o mākou
I was foolish to tell you then	Ua naʻaupō wau i ka haʻi ʻana iā ʻoe i kēlā manawa
I love you like a sister	Aloha au iā ʻoe e like me ke kaikuahine
I slowly turned the lock and opened the door	Huli malie au i ka laka a wehe i ka puka
No reason was given for their departure	ʻAʻole i hāʻawi ʻia kahi kumu o ko lākou haʻalele ʻana
I see that gentleman there laying down	ʻIke au i kēlā keonimana ma laila e kau ana i lalo
I am within inches of the right place	Aia wau i loko o nā ʻīniha o kahi kūpono
A bucket with water standing by his side	He bākeke me ka wai e ku ana ma kona aoao
I wish I could	Makemake wau e hiki iaʻu
I enjoyed every word of this book	Ua hauʻoli wau i kēlā me kēia ʻōlelo o kēia puke
A woman who knew what she was doing	He wahine i ike i kana hana
I want to meet the benchmarks	Makemake wau e hoʻokō i nā pae hoʻohālike
I tried again and then three times	Ua ho'āʻo hou au a laila ʻekolu manawa
I hope you continue and take a look at things	Manaʻo wau e hoʻomau ʻoe a nānā i nā mea
I went to high school with him	Hele au i ke kula kiʻekiʻe me ia
I hope your album will do well	Manaʻo wau e hana maikaʻi kāu album
I wondered how he worked	Ua noʻonoʻo wau pehea kāna hana
I asked the boy to stop what he was doing	Ua noi au i ke keiki e hooki i kāna hana
I continued to climb	Ua hoʻomau au i ka piʻi
I put the bottle down	Kau wau i ka ʻōmole i lalo
I doubt there is anything left	Ke kanalua nei au he mea koe i koe
I have great news for you	He nuhou nui ka'u ia oe
I can't come home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi mai i ka home
I can lose it now	Hiki iaʻu ke nalo i kēia manawa
I have always relied on your decision in the past	Ua hilinaʻi mau au i kāu hoʻoholo i ka wā i hala
I run through all the different topics in my head	Holo wau i nā kumuhana like ʻole a pau ma koʻu poʻo
I can't finish it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau
All I have is for you	ʻO kaʻu wale nō ka mea iā ʻoe
I just wrote a lot about him	Ua kākau wale au i nā mea he nui nona
Part of its wing was visible	Ua ikeia kekahi hapa o kona eheu
I'll try to look inside	E ho'āʻo wau e nānā i loko
I tried to put her somewhere else but she insisted	Ua hoʻāʻo wau e waiho iā ia ma kahi ʻē aʻe akā koi ʻo ia
I didn’t take that far	ʻAʻole au i lawe i kēlā mamao
I like to find little things like that	Makemake au e ʻimi i nā mea liʻiliʻi e like me ia
I read about it online	Ua heluhelu au e pili ana ia mea ma ka pūnaewele
I closed my mouth and looked at him	Ua pani au i koʻu waha a nānā aku iā ia
I led the way, but not for long	Ua alakaʻi wau i ke ala, akā ʻaʻole i lōʻihi
I want you to know each other	Makemake au e ʻike ʻoe kekahi i kekahi
H just wanted to have fun	Ua makemake wale ʻo H e leʻaleʻa i ka manawa
I put a yellow pen in it	Ua hoʻokomo au i kahi peni melemele i loko
I achieved my goal	Ua hoʻokō wau i kaʻu pahuhopu
I had a great and amazing experience	Ua loaʻa iaʻu kahi mea nui a kupaianaha
A child who went to school with me	He keiki i hele pū me aʻu i ke kula
I will tell you the truth	E ʻoiaʻiʻo wau iā ʻoe
So it helped me develop the songs	No laila ua kōkua iaʻu e hoʻomohala i nā mele
It's a technology that they work with	He ʻenehana a lākou i hana pū ai
I know you have an idea of ​​how to increase performance	ʻIke wau he manaʻo kou pehea e hoʻonui ai i ka hana
I have seen them many times	Ua ʻike au iā lākou i nā manawa he nui
I learned how to get wings	Ua aʻo au i ke ʻano o ka loaʻa ʻana o nā ʻēheu
I was far away because I was weak in intimacy	Ua mamao wau no ka mea ua nawaliwali au i ka pili kokoke
I am very grateful	Mahalo nui wau
I stood there, looking at all those beds, sadly	Kū wau ma laila, e nānā ana i kēlā mau moena a pau, me ke kaumaha
The fire quickly spread to the adjoining houses	Laha koke ke ahi i na hale pili
I washed myself away with a few tears	Ua holoi au ia'u iho i kekahi mau waimaka
It’s a feeling of disgust	He manaʻo no ka hoʻopailua
I can’t believe this has happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēia
I set my full glass of wine on the swimming pool	Hoʻonoho wau i kaʻu kīʻaha waina piha ma luna o ka pā hale ʻauʻau
I like breakfast and dinner	Makemake au i ka ʻaina kakahiaka a me ka ʻaina ahiahi
There are some in the schools who are studying science	Aia kekahi ma nā kula e aʻo ana i ka naʻauao
I thought something terrible had happened to you	Ua manaʻo wau ua hiki mai kekahi mea weliweli iā ʻoe
I can look back on my own feelings	Hiki iaʻu ke nānā i hope i koʻu mau manaʻo ponoʻī
I took a little longer to answer	Ua lōʻihi iki kaʻu pane ʻana
I think he went that way	Manaʻo wau ua hele ʻo ia i kēlā ala
I am very happy that you are cooking	Ua hauʻoli loa au i kāu kuke ʻana
I see a ring on his tongue	ʻIke au he apo ma kona alelo
I called maybe half an hour ago	Ua kelepona paha au i ka hapalua hola i hala
I have no idea what to look for	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e ʻimi ai
I was able to pick up the phone to call class	Ua hiki iaʻu ke kiʻi i ke kelepona e kelepona iā papa
But I didn’t listen	ʻAʻole naʻe au i hoʻolohe
I lost my job	Ua nalowale au i kaʻu hana
I know the green garden, the fresh air, the beef etc	Maopopo iaʻu ka māla ʻōmaʻomaʻo, ka ea pulu, ka pipi kālua etc
I have to decide how we look	Pono wau e hoʻoholo pehea mākou e nānā ai
I love him because he has an amazing heart	Aloha au iā ia no ka mea he puʻuwai kupanaha kona
I recommend two to three months of care	Paipai au i ʻelua a ʻekolu mahina o ka mālama
I am as tired as a dog	Ua luhi au e like me ka ʻīlio
It’s a financial investment	He hana waiwai kālā
I was with him for a second	Aia wau iā ia i kekona
I didn’t want to do too much about it	ʻAʻole au i makemake e hana nui i ia mea
I didn’t sleep in days	ʻAʻohe oʻu hiamoe i nā lā
I was tired for a long time	Ua luhi wau i ka wā lōʻihi
I think it’s very pretty to throw away	Manaʻo wau he nani loa ke kiola aku
I remember watching myself get it done	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana iaʻu iho i ka hana ʻia
I called, no answer	Kelepona wau, ʻaʻohe pane
I don’t see any progress in the past	ʻAʻole wau ʻike i ka holomua ma kēia mua
I never thought he was here	ʻAʻole loa au i manaʻo aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I know his side and his style	Ua ʻike au i kona ʻaoʻao a me kona ʻano
I need to meet my brother	Pono au e hui me ko'u kaikunane
I claim that’s a sign	Ke koi nei au he hōʻailona kēlā
The lamp can be placed on one side	Hiki ke kau ʻia ke kukui ma kekahi ʻaoʻao
I was sick of his lies and I stopped talking	Ua maʻi wau i kāna wahaheʻe a ua pau wau i ka kamaʻilio ʻana
I hope they help us	Manaʻo wau e kōkua lākou iā mākou
I heard the men talking	Ua lohe au i ke kamaʻilio ʻana o nā kāne
My general opinion is not the same	ʻAʻole like koʻu manaʻo maʻamau
They were terrible boys	He mau keikikāne weliweli loa
I ordered them to run a second try	Ua kauoha au iā lākou e holo i ka hoʻāʻo ʻelua
I like all sporting events, especially basketball and football	Makemake au i nā hanana haʻuki a pau, ʻoi aku ka basketball a me ka pôpeku
There are players from all over the country	Aia nā mea pāʻani mai kekahi mau wahi o ka ʻāina
She burst into tears as she looked at him	Ua pohā ka uē i kona nānā ʻana iā ia
I am truly in love, very deep, very full	Aloha maoli au, hohonu loa, a piha loa
I need to do something quickly	Pono wau e hana i kekahi mea, a koke
I doubt they will open the school tomorrow	Ke kānalua nei au e wehe lākou i ke kula i ka lā ʻapōpō
I think all the offices have this	Manaʻo wau aia nā keʻena āpau i kēia
I climbed two feet	Ua piʻi au i ʻelua mau wāwae
I laughed to hide the fear it threatened to take	Ua ʻakaʻaka wau e hūnā i ka hopohopo e hoʻoweliweli ana e lawe
I think he was angry, but he was also scared	Manaʻo wau ua huhū ʻo ia, akā makaʻu pū kekahi
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I left them both within a year	Ua haʻalele au iā lāua ʻelua i loko o hoʻokahi makahiki
I hate these times	Ua inaina au i kēia mau manawa
I have to go to him, fix everything	Pono wau e hele iā ia, e hoʻoponopono i nā mea a pau
I thought we should go	Ua manaʻo wau e hele kāua
I just wondered how you were	Ua noʻonoʻo wale wau pehea ʻoe
I don’t have to stop	ʻAʻole pono wau i kū
I think you can navigate	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻokele
I’m not going to rest on that	ʻAʻole wau e hoʻomaha i kēlā
I stopped being able to breathe	Hooki au i ka hiki ke hanu
I’m just playing hard games, like fishing	Ke pāʻani wale nei au i nā pilikia, e like me ka lawaiʻa
A little love, something to eat	ʻO kahi aloha liʻiliʻi, kahi mea e ʻai ai
I was just scared of the party part	Makaʻu wale au i ka māhele ʻahaʻaina
We took a very different path	Ua lawe mākou i kahi ala ʻokoʻa loa
I like to organize things	Makemake au i ka hoʻolālā ʻana i nā mea
Other historians disagree	ʻAʻole ʻae nā mea kākau moʻolelo ʻē aʻe
I knew who he was without looking	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ia me ka nānā ʻole
There was a quiet peace he had never seen before	He maluhia mālie āna i ʻike ʻole ai ma mua
And we live with the consequences of it	A noho mākou me ka hopena o ia mea
I stopped moving, looking down at my hands	Hoʻopili wau i ka neʻe ʻana, e nānā ana i lalo i koʻu mau lima
I felt cold all over my body	Ua ʻike au i ke anuanu ma koʻu kino holoʻokoʻa
I had a fun day today	He lā leʻaleʻa koʻu i kēia lā
I enjoyed every minute of reading	Ua makemake au i kēlā me kēia minuke o ka heluhelu ʻana
I watched the fall of many	Ua nānā au i ka hāʻule ʻana o ka poʻe he nui
Great excitement arose from the crowd	Ua ala mai ka hauʻoli nui mai ka lehulehu
The movement went up halfway through the door	Ua piʻi ka neʻe ʻana i ka hapalua o ka puka
I didn't look to see what happened after that	ʻAʻole au i nānā e ʻike i ka mea i hana ʻia ma hope o kēlā
The only hope	ʻO ka manaʻolana wale nō
I think we all agree that you are this man	Manaʻo wau ua ʻae mākou a pau ʻo ʻoe kēia kanaka
I include all the key words	Hoʻokomo wau i nā huaʻōlelo nui a pau
I just bought this scale	Ua kūʻai wale au i kēia pālākiō
I took his hand, and he helped me up	Lalau au i kona lima, a kokua mai oia ia'u iluna
I swear now	Ua hoʻohiki wau i kēia manawa
There are more and more large female eggs	ʻOi aku ka nui o nā hua wahine nui
The Senate proclamation is less than four years old	ʻO ka hoʻolaha Senate ma lalo o ʻehā makahiki
I have to let him go for a while	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia no kekahi manawa
I will return home later	E hoʻi au i ka home ma hope
I see the neck of his flesh	ʻIke wau i ka ʻāʻī o kona mau ʻiʻo
I can appreciate how much it hurts	Hiki iaʻu ke mahalo i ka nui o ka ʻeha
I ordered a glass of brandy	Ua kauoha au i kekahi aniani brandy
Some muscle had moved around his neck	Ua neʻe kekahi ʻiʻo ma kona ʻāʻī
I don’t know what to think of myself	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e manaʻo ai iaʻu iho
The leaves are smaller than the stem	ʻOi aku ka liʻiliʻi o nā lau ma mua o ka ʻano
I want to thank him	Makemake au e ʻōlelo mahalo iā ia
I forgot to lock the door	Ua poina iaʻu e laka i ka puka
I was so happy that he pulled me out	Ua hauʻoli loa wau no kona huki ʻana iaʻu i waho
I decided to wait to see him	Ua hoʻoholo wau e kali e ʻike iā ia
I was too late to interrupt	Ua lohi loa au e ālai
I admired and watched the video from a distance	Ua mahalo a nānā au i ke wikiō mai kahi mamao aku
I think everyone had a good time	Manaʻo wau he manawa maikaʻi nā mea a pau
I remember the speeches	Hoʻomaopopo au i nā haʻiʻōlelo
I have a few investors	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea mālama kālā
I just offer to help with a project	Hāʻawi wale wau e kōkua i kahi papahana
I want extra money	Makemake au i ke kālā keu
I know you think so	ʻIke wau ua manaʻo nui ʻoe
I need to think about my next move	Pono wau e noʻonoʻo i kaʻu neʻe aʻe
I got my prayer boxes and kept them with me	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau pahu pule a mālama pū me aʻu
I don’t have to say anything	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i kekahi mea
I can give you everything you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i nā mea a pau āu i makemake ai
I saw you walking behind the fireplace	Ua ʻike au iā ʻoe e hele ana ma hope o ke kapuahi
I sat in my room and didn’t work for hours	Noho au i loko o koʻu lumi a ʻaʻohe hana no nā hola
I'm not going anywhere	ʻAʻole wau e hele i kahi
I found myself a little anxious to get their approval	Ua loaʻa iaʻu iaʻu iho i kahi makemake iki e loaʻa i kā lākou ʻae
I like to play in my studio and work	Makemake au e pāʻani ma kaʻu lumi hana a hana
I don't feel good about him leaving	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo i kona haʻalele ʻana
I have to dig for this	Pono wau e ʻeli no kēia mea
A piece of paper emerges from a slot	Puka mai kahi ʻāpana pepa mai kahi slot
I think most people have that kind of opinion	Manaʻo wau he ʻano manaʻo ka hapa nui o nā kānaka
I looked at him and was silent	Nana aku au iaia, hamau
I can relate to them	Hiki iaʻu ke pili pū me lākou
I hate him very much	ʻino loa koʻu manaʻo iā ia
I think these things will go together	Manaʻo wau e hele pū ana kēia mau mea
I can't say when school is over	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i ka pau ʻana o ke kula
I have a connect id and everything	Loaʻa iaʻu kahi id connect a me nā mea āpau
I burned a band and didn’t think about it	Ua puhi au i kahi hui a ʻaʻole i noʻonoʻo
I want to make sure he is okay	Makemake au e hōʻoia ua maikaʻi ʻo ia
There were six world records during the tournament	He ʻeono mau moʻolelo honua i ka wā o ka hoʻokūkū
I shrugged and continued to cry	Ua ʻohi au i koʻu poʻohiwi a hoʻomau wau i ka uē
I want to be different	Makemake wau e ʻokoʻa
I have a job running	He hana au e holo nei
I’m not an adult all the time	ʻAʻole wau he kanaka makua i nā manawa a pau
I didn’t tell anyone about those days	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi e pili ana i ia mau lā
I have no work and no one’s opinion	ʻAʻohe aʻu hana a ʻaʻohe manaʻo o kekahi
I will send your request	E hoʻouna au i kāu noi
I think we should go check it out	Manaʻo wau e hele mākou e nānā
Tears came to her eyes	Ua puka mai ka waimaka ma kona maka
I was great	Uā nui au
I went back to work	Hoʻi au i ka hana ʻole
I just looked at him from a distance	Nānā wale au iā ia ma kahi mamao
I did not shed a single tear	ʻAʻole au i hoʻokahe hoʻokahi waimaka
I have to write the number	Pono wau e kākau i ka helu
I clicked again for the end	Ua kaomi hou au no ka hopena
I want to touch them	Makemake au e hoʻopā iā lākou
I need to leave this and hurry	Pono wau e haʻalele i kēia a wikiwiki
I don’t think it’s punishment	ʻAʻole wau i manaʻo he hoʻopaʻi
I watched as the numbers slipped	Ua nānā au i ka pōlele ʻana o ka helu
I will see when he can bring me home	E ʻike au i ka wā hiki iā ia ke hoʻihoʻi iaʻu i ka home
I think you like the city	Manaʻo wau e makemake ʻoe i ke kūlanakauhale
I can imagine that, that doesn’t work	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ia mea, ʻaʻole hana kēlā
I served two and a half years in prison	Ua hana au i ʻelua makahiki a me ka hapa o ka manawa paʻahao
I am dead to the earth	Ua make au i ka honua
I take them to heart	Lawe au iā lākou i ka puʻuwai
I immediately finished my treatment	Ua hoʻopau koke wau i kaʻu lapaʻau
I thought you might help to give it to me	Ua manaʻo wau e kōkua paha ʻoe e hāʻawi mai iaʻu
There are questions in the right ear	He mau nīnau ma ka pepeiao ʻākau
I have to go back to the store	Pono wau e hoʻi i ka hale kūʻai
I think it’s a matter of perspective	Manaʻo wau he mea ia o ke kuanaʻike
A quiet golf course community	He kaiaulu papa kolepa noho malie
I met him	Ua hui au me ia
I want to get into myself to give it to myself	Makemake au e komo i loko oʻu iho e hāʻawi mai iaʻu
I went to my bed and lay down	Hele au i koʻu wahi moe a moe iho
I am sad to leave you all	Kaumaha wau i ka haʻalele ʻana iā ʻoukou a pau
I cried and put my hand over my face	Uwe aku au a kauo i koʻu lima ma luna o koʻu alo
I wiped away my tears and stood up	Holoi au i koʻu waimaka a kū i luna
I think they know who it is	Manaʻo wau ʻike lākou ʻo wai
I can't find that one answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kēlā pane hoʻokahi
I was only five years old	ʻElima wale nō koʻu mau makahiki
I run my finger down the side	Holo wau i koʻu manamana lima ma lalo o ka ʻaoʻao
I was cold all the time	Ua anu au i ka manawa a pau
I have indifference and a shaking head	Loaʻa iaʻu ka nānā ʻole a me ke poʻo luliluli
I came back with a lot of clay	Ua hoʻi mai au me ka pālolo he nui
I am not a threat to him	ʻAʻole wau he mea hoʻoweliweli iā ia
I thought things were wrong	Ua manaʻo wau i nā mea hewa
I am listening to the signs of your coming	Ke hoʻolohe nei au i nā hōʻailona o kou hiki ʻana mai
I included my name and date on each page	Ua hoʻokomo wau i koʻu inoa a me ka lā ma kēlā me kēia ʻaoʻao
I stood up and opened my mouth to protest	Kū wau a hāmama koʻu waha e kūʻē
I want to know everything, now	Makemake au e ʻike i nā mea a pau, i kēia manawa
After a while I grabbed her by the hand and pushed it down	'Oku'u liuliu, lalau aku la au i ka lima, hookui ilalo
I will record this in our archive and research	E hoʻopaʻa wau i kēia i loko o kā mākou waihona a e noiʻi
I didn’t think she could have children	ʻAʻole au i manaʻo e hiki iā ia ke loaʻa keiki
I will do as you say	E hana no wau e like me kau kauoha
It is a common entry in conversation	ʻO kahi komo maʻamau i ke kamaʻilio ʻana
I have classes at nine, eleven, and three	He mau papa ka'u ma ka eiwa, umikumakahi, a me ekolu
It has a bitter chemical smell	He ʻala kemika ʻawaʻawa
I can ask his guide	Hiki iaʻu ke nīnau i kāna alakaʻi
I was told it was good	Ua haʻi ʻia iaʻu he maikaʻi
I do not know the reason for all of them here	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o lākou a pau ma ʻaneʻi
I don't think there is any real difference between the two	Manaʻo wau ʻaʻohe ʻokoʻa maoli ma waena o nā mea ʻelua
I really want to be in your shoes	Nui koʻu makemake e noho i kou kāmaʻa
I was always in trouble	Ua pilikia mau au
I can run a business	Hiki iaʻu ke holo i kahi ʻoihana kūleʻa
I was very angry with myself	Ua huhū loa au iaʻu iho
I didn’t eat rabbit	ʻAʻole au i ʻai i ka lapeti
I have to wait a few minutes for my lamb	Pono wau e kali i kekahi mau minuke no kaʻu keiki hipa
I often get it that way	Loaʻa pinepine wau i kēlā ala
There was a root in the bag just like any other	He kumu i loko o ka ʻeke e like me kekahi
I didn’t want to fight anymore	ʻAʻole au i makemake e hakakā hou
I know that's not what you see	Ua ʻike wau ʻaʻole ka mea āu e ʻike ai
I had no idea where we were going	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea mākou e hele ai
A baggage was taken	Ua lawe ʻia kahi ukana
I can pay you to be my secretary	Hiki ia'u ke uku ia oe i kakauolelo no'u
I looked straight up	Nana pololei wau i luna
I did not ask and he did not give	ʻAʻole wau i nīnau a ʻaʻole ʻo ia i hāʻawi
I will not bring my bag to your table	ʻAʻole au e lawe mai i kaʻu ʻeke i kāu papaʻaina
I drank with people but their names escaped me	Ua inu au me nā kānaka akā ua pakele ko lākou mau inoa iaʻu
I don’t think you can be hungry again	ʻAʻole au i manaʻo ua hiki iā ʻoe ke pōloli hou
I can’t believe we’re going to be apart again	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e kaʻawale hou ana kāua
I want to choose my place in heaven	Makemake au e koho i ko'u kuleana ma ka lani
I threw away the mat and the picture	Ua hoʻolei au i ka moena a me ke kiʻi
I can book the landing	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i ka pae ʻana
I always regretted it, but it was possible	Ua mihi mau au, akā ua hiki
I was not intimidated by him	ʻAʻole wau i hoʻoweliweli ʻia e ia
I didn’t consider myself more valuable than my food	ʻAʻole au i manaʻo iaʻu iho i ʻoi aku ka waiwai ma mua o kaʻu meaʻai
I want you to stay here with other people	Makemake au e noho ʻoe ma ʻaneʻi me nā poʻe ʻē aʻe
I don't know what to do with them	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea e hana ai me lākou
I don't need to come here	ʻAʻole pono wau i piʻi mai i ʻaneʻi
I’ve had a lot of success, but more is to come	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻomaikaʻi, akā ʻoi aku ka mea e hiki mai ana
I struggled with my legs	Ua paio au i ko'u mau wawae
I don’t know the roads and the streets	ʻAʻole au i ʻike i nā ala a me nā alanui
I finished my studies	Ua hoʻopau wau i kaʻu aʻo ʻana
I will not ask any more	ʻAʻole au e noi hou aku
I see someone coming	ʻIke au i kekahi i hele mai
I remember taking a deep breath of fresh air	Hoʻomanaʻo wau i ka hanu hohonu ʻana i ka ea hou
I had a good night	He pō maikaʻi koʻu
I have navigation problems	Loaʻa iaʻu nā pilikia hoʻokele
I knelt down to take a closer look	Ua kukuli au i lalo e ʻike maikaʻi
I promise to respond personally to every message	Hoʻohiki wau e pane pilikino i kēlā me kēia leka
I encourage you to meet me in a duel	Paipai au iā ʻoe e hālāwai me aʻu ma kahi duel
I also speak to college, university, religion, and civic organizations	'Ōlelo pū wau i ke kulanui, ke kulanui, ka hoʻomana, a me nā hui civic
I complained to him about being a bad woman	Ua hoʻopiʻi au iā ia no ka wahine maikaʻi ʻole
I need the right words, something smart and beautiful	Pono wau i ka ʻōlelo kūpono, kahi mea akamai a nani
I couldn’t believe myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I hit the pillow to adjust the music	Paʻi au i ka uluna e hoʻopololei i ke mele
I can touch it, but I can’t	Hiki iaʻu ke hoʻopā aku, akā ʻaʻole hiki
I left it for the time being	Ua waiho au no ka manawa
Most of the soldiers lived outside the castle itself	Noho ka hapa nui o nā koa ma waho o ka hale kākela ponoʻī
I'll fix it again	E hoʻoponopono hou wau
Hope of life flashed through him	Ua ʻā koke ka manaʻolana i ke ola i loko ona
I started saving money for an office	Ua hoʻomaka wau e mālama i ke kālā no kahi keʻena
I have to look grateful	Pono wau e nānā i ka mahalo
No one can be afraid of these things	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke ʻano weliweli i kēia mau mea
Hope found again in my heart	Ua loaʻa hou ka manaʻolana i loko o koʻu puʻuwai
I think my father was jealous	Manaʻo wau ua lili koʻu makuakāne
I didn’t wait in my mirror	ʻAʻole wau i kali ma koʻu aniani
I will not wait long for your reply	ʻAʻole wau e kali lōʻihi no kāu pane
I can tell he is your brother	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻo ia kou kaikunāne
I'm glad you chose me	Hauʻoli wau i kou koho ʻana iaʻu
I passed out last night	Ua hala au i waho i ka pō nei
Things continue to get bad from here	Ke hoʻomau nei nā mea i ka ʻino mai ʻaneʻi
I didn’t care for the pain	ʻAʻole au i mālama i ka ʻeha
My eyes were closed as well	Ua paʻa pū koʻu maka
I don't know any of that about you	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o ia mea iā ʻoe
I immediately thought	Ua noʻonoʻo koke wau
I almost gave it to them	Aneane au e haawi aku ia lakou
I bought the head to start	Ua kūʻai au i ke poʻo e hoʻomaka
I’m amazed at how good this is	Pīhoihoi au i ka maikaʻi o kēia
I have lived there ever since	Ua noho au ma laila mai
It’s a small, high -rise setting on the fence	ʻO kahi mea liʻiliʻi, hoʻonohonoho kiʻekiʻe i ka pā
I'm afraid he wants more than he has now	Ke hopohopo nei au ua makemake ʻo ia ma mua o kona mana i kēia manawa
I will do it again	E hana hou ana au
I take the first place on both	Lawe au i kahi mua ma nā mea ʻelua
I’m not going to help much	ʻAʻole wau e kōkua nui
I was rich, victorious, and famous	Ua waiwai au, lanakila, a kaulana
I can’t laugh at that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka i kēlā
I didn’t care then	ʻAʻole au i mālama i kēlā manawa
I didn't tell anyone except you	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi, koe wale nō ʻoe
I was introduced here to play drums	Hoʻokomo ʻia au ma ʻaneʻi e pāʻani i ka pahu
I sought to have a common relationship between us	Ua ʻimi au e hana maʻamau i waena o kāua
I probably can’t	ʻAʻole paha hiki iaʻu
I was troubled and slowed to my feet	Ua pilikia au a lohi i koʻu mau kapuaʻi
An idea you have to make very clear	ʻO kahi manaʻo āu e ʻōlelo maopopo loa ai
A few seconds later, a man appeared	He mau kekona ma hope mai, ua puka mai kekahi kanaka
I don’t have to convert my people	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻohuli i koʻu poʻe kānaka
I ran down the road as if it were endless	Ua holo au ma ke alanui me he mea lā ʻaʻole pau
I hate it when customers do	Ke inaina nei au i ka wā e hana ai nā mea kūʻai
It can be loving and helpful at times	Hiki ke aloha a kōkua i kekahi manawa
I can get it by the way of the pull	Hiki iaʻu ke loaʻa iā ia ma ke ala o ka huki
I am a foolish man	He kanaka lapuwale au
For the girl from the flower	No ke kaikamahine mai ka pua
Lighting plays an important role in the game	He kuleana koʻikoʻi ke kukui i ka pāʻani
I swear to you, you can do it	Hoʻohiki wau iā ʻoe, hiki iā ʻoe ke hana
I can hear everything you do	Hiki iaʻu ke lohe i nā hana a pau āu e hana ai
I counted thirty feet and started looking for the door	Ua helu au i kanakolu kapuaʻi a hoʻomaka wau e ʻimi i ka puka
Maybe I should quit	Hiki paha iaʻu ke haʻalele
I cannot hear what is being said	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka mea e ʻōlelo ʻia nei
I was only with him for six months	ʻEono mahina wale nō wau me ia
I highly recommend them	Paipai nui wau iā lākou
I can’t wait to see the finished product	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ka huahana i pau
I try to help other people now	Ke hoʻāʻo nei au e kōkua i nā poʻe ʻē aʻe i kēia manawa
I have a basic education program	Loaʻa iaʻu ka papahana ʻike kumu
The last part of the tour featured traditional costumes	ʻO ka māhele hope o ka huakaʻi i hōʻike i nā lole kuʻuna
I am the strength of the first research no	ʻO wau ka ikaika o ka noiʻi mua ʻaʻole
I couldn’t do that to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā ia
I knew it was a journey	Ua maopopo iaʻu he huakaʻi
A young boy looked at me, hard	Nānā maila kekahi keiki ʻōpio iaʻu, paʻakikī
I love working at the library	Aloha au i ka hana ma ka hale waihona puke
I think you can be a great doctor	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke lilo i kauka koʻikoʻi
I am one with my body	Hoʻokahi wau me koʻu kino
I want the king to know	Makemake au e ʻike ke aliʻi
I am not called a sound	ʻAʻole wau e kapa ʻia he kani
General notice is given in the chapters	Hāʻawi ʻia ka hoʻolaha nui ma nā mokuna
I have to stay with my boyfriend	Pono wau e noho me kaʻu ipo
I had to stop before I could go	Pono wau e hooki ma mua o ka hele ʻana aku
I have to fight him	Pono wau e hakakā iā ia
Some people called emails for friends	Ua kāhea kekahi poʻe i nā leka no nā hoaaloha
I could see heaven clearly	Ua ʻike maopopo au i ka lani
I think someone will cut off his head	Manaʻo wau e ʻoki kekahi i kona poʻo
I clean the water	Hoʻomaʻemaʻe wau i ka wai
I wondered if it was really over	Ua noʻonoʻo wau inā ua pau maoli ia
I was spread out on the mat	Ua palahalaha au ma ka moena
I change the cap and shake the bottle	Hoʻololi au i ka pāpale a lulu i ka ʻōmole
I really mean you	ʻO koʻu manaʻo maoli iā ʻoe
I know he went, he was the only one	ʻIke wau ua hele ʻo ia, ʻo ia wale nō
I lived most of it	Noho au i ka hapa nui o ia mea
I would love to read your posts but no comment	Makemake au i ka heluhelu ʻana i kāu mau pou akā ʻaʻole ʻōlelo
I don’t think he wants to end your company	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia e hoʻopau i kāu hui
I have trouble with the buttons	Pilikia au i nā pihi
I want to answer you	Makemake au e pane aku iā ʻoe
I have seen dogs that are better than men	Ua ʻike au i nā ʻīlio i ʻoi aku ke ʻano ma mua o nā kāne
I fed the chickens in their pen	Ua hānai au i nā moa i loko o kā lākou pā
Good hospitality has gained a sense of independence	Ua loaʻa ka manaʻo kūʻokoʻa i ka hoʻokipa maikaʻi
I never wrote them under his famous name	ʻAʻole loa au i kākau iā lākou ma lalo o kona inoa kaulana
I drink this tea for this reason only	Inu wau i kēia kī no kēia kumu wale nō
I remember when your sister bought this	Hoʻomanaʻo wau i ka wā i kūʻai ai kou kaikuahine i kēia
I can't promise to give it back to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki e hoʻihoʻi iā ia iā ʻoe
It’s a full -time job, really	He 'oihana piha, 'oia'i'o
I know you will be greatly appreciated	ʻIke wau e loaʻa iā ʻoe ka mahalo nui
I think that’s what our teachers think	Manaʻo wau i ka manaʻo o kā mākou mau kumu
It's my fault for this	ʻO wau nō ka hewa i kēia
I saw him at work	Ua ʻike au iā ia i ka hana
I really want to please you	Ua makemake loa au e hooluolu ia oe a
I wonder the engineering behind this system	Haʻohaʻo au i ka ʻenekinia ma hope o kēia pūnaewele
I smoked it many years ago	Ua puhi au i nā makahiki he nui aku nei
I have been asked about him a thousand times	Ua nīnau ʻia iaʻu e pili ana iā ia i hoʻokahi kaukani manawa
I got it before I finished it	Ua loaʻa iaʻu ma mua o ka hoʻopau ʻana iā ia
A small force released his hand from within	ʻO kekahi ikaika liʻiliʻi i hoʻokuʻu i kona lima mai loko mai
I enjoyed visiting with so many people	Ua hauʻoli au i ke kipa ʻana me nā mea he nui
I didn’t keep my happiness	ʻAʻole wau i mālama i koʻu hauʻoli
I started to laugh, but neither of them	Hoʻomaka wau e ʻakaʻaka, ʻaʻole naʻe kekahi o lākou
I didn’t look inside	ʻAʻole wau i nānā i loko
I get scared most of the time	Makaʻu wau i ka hapa nui o ka manawa
I let go of my hand, utterly ignorant	Hoʻokuʻu wau i kuʻu lima, me ka naʻaupō loa
He worked on military listening systems	Ua hana ʻo ia ma nā ʻōnaehana hoʻolohe koa
I was worried about my house	Ua hopohopo wau i koʻu hale
I want to see my loved ones	Makemake au e ʻike i kaʻu poʻe aloha
I need to keep good control over my mind	Pono wau e mālama i ka mana maikaʻi ma luna o koʻu noʻonoʻo
A very long time ago	He wā lōʻihi loa i hala
There are a few players on the field	Aia kekahi mau mea pāʻani ma ke kahua
I was lost for a while, lost to myself	Nalo wau no kekahi manawa, nalowale iaʻu iho
I have more sisters than me	He mau kaikuahine ʻē aʻe koʻu ma mua oʻu
I have to do what man does	Pono wau e hana i ka mea a ke kanaka e hana ai
I want to protect him from the news	Makemake au e pale iā ia mai ka nūhou
I saw the full trembling in his eyes	Ua ʻike au i ka haʻalulu piha o kona mau maka
I’ve had people buy from me before	Ua loaʻa iaʻu nā poʻe e kūʻai mai iaʻu ma mua
I know for two reasons	ʻIke wau no nā kumu ʻelua
I just thought he worked in an office	Ua manaʻo wale wau ua hana ʻo ia ma kahi keʻena
I really appreciate the set -up	Mahalo nui wau i ka hoʻolālā hoʻonohonoho
A book for you to read	He palapala nau e heluhelu ai
I woke up, really woke up	Ua ala au, ala maoli
In response to the seriousness, he said to himself	He pane i ke koʻikoʻi, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I heard some letters reading	Ua lohe au i kekahi mau leka e heluhelu ana
I will give you an answer tomorrow in the second	E hāʻawi wau i pane iā ʻoe i ka lā ʻapōpō ma ka lua
I have to let go	Pono wau e hoʻokuʻu
A blind professor also leads his students into confusion	Ke alakaʻi pū nei kekahi polopeka makapō i kāna mau haumāna i ka huikau
Whispers could be heard all around the house	Hiki ke lohe ʻia ka hāwanawana a puni ka hale
I am not a novelist	ʻAʻole wau he mea kākau moʻolelo
I have no idea on that	ʻAʻohe oʻu manaʻo ma ia mea
I am seventeen years old	He ʻumikūmāhiku oʻu mau makahiki
I want to see what’s going on there	Makemake au e ʻike i nā mea e hana nei ma laila
I can have that kind of relationship with a woman	Hiki iaʻu ke loaʻa kēlā ʻano pilina me ka wahine
I looked at his picture again	Nānā hou au i kāna kiʻi
I tried to forget and she did	Ua hoʻāʻo wau e poina a pēlā nō ʻo ia
I keep them from coming near to hurt you	Ke mālama nei au iā lākou mai ka hoʻokokoke ʻana aku e hōʻeha iā ʻoe
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I was not named after my father	ʻAʻole wau i kapa ʻia ma muli o koʻu makuakāne
I climbed the path until I climbed	Piʻi wau i ke ala a hiki i ka piʻi ʻana
I withdrew my hand and folded my arms angrily	Hoʻihoʻi au i koʻu lima a pelu ihola i koʻu mau lima me ka huhū
I wonder if he was a head or something	Manaʻo wau inā he poʻo ʻo ia a i ʻole kekahi mea
I could feel the hot boil in my body	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paila wela o koʻu kino
I don’t have a girlfriend	ʻAʻole au i loaʻa he hoa wahine
I think he would like to take a closer look at our learning	Manaʻo wau makemake ʻo ia e nānā ponoʻī i kā mākou aʻo ʻana
I have to cover what people already know	Pono wau e uhi i nā mea i ʻike mua ʻia e nā kānaka
I want to thank you very much for today	Ua makemake au e ʻōlelo mahalo nui iā ʻoe no kēia lā
I understand that idea	Ua maopopo iaʻu kēlā manaʻo
I couldn’t have done it the other way around	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā me kēia ala ʻē aʻe
It was a fearless and thoughtful design	He hoʻolālā wiwo ʻole a noʻonoʻo
I find great joy in doing things	ʻIke wau i ka hauʻoli loa i ka hana ʻana i nā mea
I woke up happy with a smile on my face	Ua ala au me ka ʻoliʻoli me ka minoʻaka ma koʻu mau maka
I sighed to myself	Hū mālie wau iaʻu iho
The two were separated by security guards	Ua hoʻokaʻawale ʻia lāua e nā kiaʻi palekana
I know you love her	ʻIke wau ua aloha ʻoe iā ia
I put the glass box in the clothes bag	Hoʻokomo au i ka pahu aniani i loko o ka ʻeke ʻaʻahu
I turned and saw him	Huli au a ʻike iā ia
I looked around sixteen	Ua nānā au ma kahi o ʻumikumamāono
I remember he didn't know	Hoʻomanaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I have three children, five and under	He ʻekolu aʻu mau keiki, ʻelima a ma lalo
I raised an eyebrow at him	Hāpai au i kahi kuʻemaka iā ia
I think it's raining today	Manaʻo wau he ua kēia lā
I do my thing, just do it	Hana wau i kaʻu mea, hana wale nō
I was too scared to do that	Ua makaʻu loa wau e hana i kēlā
I know exactly where it came from	Maopopo pono iaʻu kahi i hele mai ai
I have a slight fever	He kuni iki ko'u
I have some questions	He mau nīnau kaʻu
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
I reached his boss	Ua hiki au i kona luna
I left them as they went	Haʻalele wau iā lākou i ko lākou hele ʻana
Some farmers were far away	Ua mamao aku kekahi mau mahiʻai
I started to breathe easier with each breathing life	Hoʻomaka wau e hanu maʻalahi me kēlā me kēia ola hāʻawi hanu
I brought my own beer	Ua lawe mai au i ka'u pia ponoi
I believe this development needs to be a process	Ke manaʻoʻiʻo nei au e pono ana kēia hoʻomohala ʻana i kahi kaʻina hana
I know you want to feed them	ʻIke wau makemake ʻoe e hānai iā lākou
A crisis center was set up on the island	Ua hoʻomākaukau ʻia kahi hale hoʻomalu pilikia ma ka mokupuni
I really enjoy writing	Nui koʻu manaʻo i ke kākau ʻana
I started reading a lot of books	Ua hoʻomaka wau e heluhelu i nā puke he nui
I need help from the plane or the car	Makemake au i ke kōkua mai ka mokulele a i ke kaʻa
I can bring up a lot of environmental issues	Hiki iaʻu ke hoʻopuka nui i nā pilikia kaiapuni
I closed my eyes and tried to rejuvenate my nerves	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e hoʻohou i koʻu mau aʻalolo
I talked to him	Ua kamaʻilio wau me ia
I began to feel at peace	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ka maluhia
I raised my hand and swiped	Hāpai au i kuʻu lima a kāhili
I used to climb the scale every day	Ua kamaʻāina au i ka piʻi ʻana i ka pālākiō i kēlā me kēia lā
I can't go back, I can't go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi, ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻi
Some lines must be taken in certain directions	Pono e lawe ʻia kekahi mau laina ma kekahi mau ala
I have to keep my composure	Pono wau e mālama i koʻu ʻoluʻolu
I was there when he said move	Aia wau i ka wā i ʻōlelo ai ʻo ia e neʻe aku
I always knew that woman was mean	Ua ʻike mau au he mea ʻino kēlā wahine
I could see it running away from his body	Hiki iaʻu ke ʻike i ka holo ʻana mai kona kino aku
I think he was just jealous, as usual	Manaʻo wau he lili wale ʻo ia, e like me ka mea maʻamau
I have lost this battle	Ua eo au i keia kaua
I have had enough of my enemies	Ua lawa ko'u mau enemi
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
His actual test results were not very good	ʻAʻole maikaʻi loa kāna mau hopena hoʻokolohua maoli
I try to think of positive things	Ke ho'āʻo nei au e noʻonoʻo i nā mea maikaʻi
I will not allow thee to do this unto me	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hana mai iaʻu
I held my breath as the last one went	Ua paʻa koʻu hanu i ka hele ʻana o ka mea hope
A good family took him	He ʻohana maikaʻi i lawe iā ia
I have to stay in the car	Pono wau e noho ma ke kaʻa
I knew it was a shield, but it wasn't that shield	Ua ʻike wau he pale ʻo ia, akā ʻaʻole kēlā pale
I took a small knife from the table	Lawe au i kahi pahi liʻiliʻi mai ka papa
One student commented on using space to gather solar energy	Ua ʻōlelo kekahi haumāna i ka hoʻohana ʻana i ke ākea e hōʻiliʻili i ka ikehu lā
I hope they come to the party	Manaʻolana wau e hele mai lākou i ka pāʻina
I want to forget about him yesterday	Makemake au e hoʻopoina iā ia i nehinei
I can understand why that is	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o ia mea
I agreed that he knew what he was doing	Ua ʻae wau ua ʻike ʻo ia i kāna hana
I have come to discuss money	Ua hele mai nei au e kūkākūkā i ke kālā
The good men did not survive	ʻAʻole i ola nā kāne maikaʻi
I have a limited sense of everything	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo kaupalena i nā mea āpau
He was married and had three children	Ua male ʻo ia a ʻekolu āna keiki
I raise a finger in instruction	Hoʻokiʻekiʻe wau i kahi manamana lima i ka ʻōlelo aʻo
The unit resumes operations	Hoʻomaka hou ka ʻāpana i nā hana
I turned the voice up	Ua hoʻohuli au i ka leo i luna
I see a lot of teeth and no brain	ʻIke au i ka nui o nā niho a ʻaʻohe lolo
I was angry at that	Ua huhū au i kēlā
I pull up and look at the number	Huki au a nānā i ka helu
I know where you live	ʻIke wau i kou wahi e noho ai
I will remember your offer	E hoʻomanaʻo wau i kāu hāʻawi
I don’t know until now	ʻAʻole wau i ʻike a hiki i kēia manawa
I cried in the cup	Ua uē au i loko o ke kīʻaha
I just wanted to get in and out	Ua makemake wale au e komo a puka iwaho
Alexander had a good start to his season	He hoʻomaka maikaʻi ʻo Alexander i kāna kau
I have no problem with you learning the truth about banking	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia ʻoe e aʻo i ka ʻoiaʻiʻo e pili ana i ka panakō
I also saw clothes everywhere	Ua ʻike pū au i nā lole ma nā wahi a pau
I saw this in the prison cells	Ua ʻike pū au i kēia ʻano i loko o nā keʻena hale paʻahao
I didn't expect that to happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hana ʻia kēlā
There is enough human opposition from the world	Ua lawa nā kū'ē a ke kanaka mai ke ao nei
I wondered if he would come back	Ua noʻonoʻo wau inā e hoʻi mai ʻo ia
I was very relaxed and out of this world	Ua hoʻomaha loa au a ma waho o kēia ao
I grabbed the car and went out	Paʻa au i ke kaʻa a hele i waho
I felt in my body	Ua manaʻo wau i loko o koʻu kino
I offered and we took on the first task	Kuno aku la au a lawe pu makou i kela hana mua
I entered the holiday circle	Ua komo au i ka pōʻai hoʻomaha
He did not face a shot	ʻAʻole ʻo ia i alo i kahi pana
I didn't want him to love me	ʻAʻole au i makemake e aloha mai ʻo ia iaʻu
I was covered with cold dew	Ua uhi au i ka hou anu
There is a voice over everything	He leo ma luna o nā mea a pau
I always talked about starting a family with him	Ua kamaʻilio mau wau no ka hoʻomaka ʻana i ʻohana me ia
It is a party animal, and the head of a wicked staff	He holoholona pāʻina, a ke poʻo o ke koʻokoʻo ʻino
I can’t blame him for thinking he was betrayed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no ka manaʻo ua kumakaia
I will not mourn without hope	ʻAʻole au e kanikau me ka manaʻolana ʻole
I don't know what kind of fish that is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ia iʻa
I didn’t attract any of his classmates from school	ʻAʻole au i hoihoi i kekahi o kona mau hoa mai ke kula
I can't speak their language	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kā lākou ʻōlelo
I wondered why the cats were there	Ua noʻonoʻo wau no ke aha i loaʻa ai nā pōpoki
I can't separate him from anything else but that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale iā ia i kekahi mea ʻē aʻe ʻo ia wale nō
They are a close and loving family	He ʻohana pili a aloha lāua
I like it	Makemake au ia
I thought they understood	Ua manaʻo wau e maopopo iā lākou
I approached him, not only with desire, but with desire	Hele aku au iā ia, ʻaʻole wale me ka ʻiʻini, akā me ka makemake
I shook my head in agreement	Kuno aku la au i ko'u poo me ka ae aku
I know you are here to stay with me	ʻIke wau ua noho ʻoe ma ʻaneʻi e noho pū me aʻu
I think he'll move, but he doesn't	Manaʻo wau e neʻe ʻo ia, ʻaʻole naʻe
I remember starting the thing	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻomaka ʻana i ka mea
I learned a lot	Ua aʻo nui au
I thought they were right here	Ua manaʻo wau e kūpono lākou ma ʻaneʻi
The road runs east through the farmlands	Holo ke alaloa ma ka hikina ma nā māla mahiʻai
I come to you with power	Ke hele mai nei au i ou lā me ka mana
I didn’t get much rest last night	ʻAʻole au i hoʻomaha nui i ka pō nei
I was afraid of him	Ua weliweli wau iā ia
I know we are on a new path	ʻIke wau aia mākou ma ke ala hou
My pain lasted a long time	Ua lōʻihi koʻu ʻeha
I had never heard the name before	ʻAʻole au i lohe i ka inoa ma mua
I have used it in your financial affairs	Ua hoʻohana au iā ia ma kāu mau pili kālā
I sent the message there	Ua hoʻouna au i ka leka ma laila
I ran out the door and walked down the street	Holo wau i waho o ka puka a hele i ke alanui
I was very happy to see them	Ua hauʻoli loa au i ka ʻike ʻana iā lākou
All of these are parts of a large rebel group	ʻO kēia mau mea a pau he mau ʻāpana o ka hui kipi nui
I'm afraid it's real, and it really survives	Ke hopohopo nei au he mea maoli, a ola loa
I hate him that sent him	Ke inaina nei au i ka mea nana i hoouna mai i kela kanaka
I have no idea where to begin	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki kahi e hoʻomaka ai
It’s a belief system, and a way of life for comparison	He ʻōnaehana manaʻoʻiʻo, a he ʻano nohona no ka hoʻohālikelike
I met him once, he was good	Ua hui au iā ia i hoʻokahi manawa, maikaʻi ʻo ia
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I think we established that	Ua manaʻo wau ua hoʻokumu mākou i kēlā
I doubted that ice cream could make her proud	Ua kanalua wau ʻoiai ʻo ka hana ʻipika hiki ke hoʻonani iā ​​ia
I have no idea how long it will take	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka lōʻihi o ka lōʻihi
It’s a very good thing not to be true	He mea maikaʻi loa ia ʻaʻole ʻoiaʻiʻo
I was probably worried	Ua hopohopo paha au
I just left it there	Ua waiho wale au i laila
I didn’t want to say it again	ʻAʻole au i makemake i haʻi'ōlelo hou
There was a scar on his nose and mouth	He hainaka ma kona ihu a me kona waha
I want him to be real to me	Makemake au he ʻoiaʻiʻo ʻo ia me aʻu
I gathered my thoughts	Ua ʻohi au i koʻu mau manaʻo
I was very happy for him	Ua hauʻoli loa au iā ia
I jumped into his big arms and hugged him tightly	Lele au i loko o kona mau lima nui a pūliki ikaika iā ia
I ran and walked slowly over him	Holo aku au a hele mālie i luna ona
I want to stay here	Makemake au e noho maanei
I didn't think he was trying to steal	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻāʻo ʻo ia e ʻaihue
I am again in his service	Aia hou au i kāna lawelawe
I like beauty and calm	Makemake au i ka nani a me ka mālie
I knew he would soon slip into me	Ua ʻike au e paheʻe koke ʻo ia i loko oʻu
I told him no	Ua ʻōlelo aku au iā ia ʻaʻole
I don’t want to feel like this again	ʻAʻole au makemake e manaʻo hou e like me kēia
I see in it	ʻIke wau i loko ona
I felt his body warm and hold my body	Ua ʻike au i kona kino mehana a paʻa i koʻu kino
You need a partner	Pono kahi hoa
I followed him into the house	Ua hahai au iā ia i loko o ka hale
I wonder in what world we are	Manaʻo wau ma ka honua hea mākou
I dropped my foreheads in response	Ua kulu au i koʻu mau lae i ka pane
I have no life, no strength, no heart for anything	ʻAʻohe oʻu ola, ʻaʻole ikaika, ʻaʻohe puʻuwai no kekahi mea
We need to start looking to the future	Pono mākou e hoʻomaka e nānā i ka wā e hiki mai ana
A little glow appeared for the coming dawn	Ua hōʻike ʻia kahi ʻālohilohi liʻiliʻi no ka wanaʻao e hiki mai ana
I asked him to come	Ua noi au iā ia e hele mai
I didn’t want to lead	ʻAʻole au i makemake e alakaʻi
I think they are all dead by now	Manaʻo wau ua make lākou a pau i kēia manawa
I knew he was happy	Ua ʻike au ua hauʻoli ʻo ia
Mom is the strongest	ʻO Māmā ka mea ikaika
I put the cup back down	Kau hou au i ke kīʻaha i lalo
I held my high sword	Ua paʻa wau i kaʻu pahi kaua kiʻekiʻe
I want what makes me happy	Makemake au i ka mea e hauʻoli ai au
I took his hand and held it	Lalau au i kona lima a paa
I planned everything	Ua hoʻolālā wau i ka mea āpau
I see what the men are like at camp	ʻIke wau i ke ʻano o nā kāne ma kahi hoʻomoana
I waited for him	Ua kali au iā ia
I check the time on my phone	Nānā au i ka manawa ma kaʻu kelepona
This connection is short	He pōkole kēia hoʻopili
I was very calm at the same time	Ua mālie loa au i ka manawa hoʻokahi
I was born here	Ua hānau ʻia au ma ʻaneʻi
I am ready to write	Mākaukau au e kākau
I just wanted to say thank you	Ua makemake wale au e ʻōlelo mahalo
I walked through the trees to the beach	Hele au ma waena o nā kumulāʻau a hiki i kahakai
I think that’s wrong	Manaʻo wau ua hewa kēlā
I was half asleep	Aia nō wau i ka hapalua hiamoe
I just have a few ideas	He mau manaʻo wale nō kaʻu
I can't get in right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kēia manawa
I really liked that job, and it paid off well	Ua makemake nui au i kēlā hana, a ua uku maikaʻi
I can tell he saw your announcement	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua ʻike ʻo ia i kāu hoʻolaha ʻana
There is little winter color in them	ʻAʻole liʻiliʻi ka kala hoʻoilo i loko o lākou
I don’t think there is love	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻohe aloha
I also know when my new book will be finished	ʻIke nō hoʻi au i ka wā e pau ai kaʻu puke hou
I was very hurt	Ua ʻeha loa au
I went and ran	Ua hele au a holo
I would like to accept the offer on the basis	Makemake au e ʻae i ka hāʻawi ma ke kumu
I was very confused when we talked	Pioloke loa au i kā mākou kamaʻilio ʻana
I stood back and turned to look at him	Ua kū hope au a huli aʻe e nānā iā ia
I think they are all wild animals	Manaʻo wau he mau holoholona hihiu lākou a pau
There is discrimination now	Aia ka mana'o ho'okae i kēia manawa
Opinions about the author are also included	Ua hui pū ʻia nā manaʻo e pili ana i ka mea kākau moʻolelo
I heard at this conference	Ua lohe au i kēia ʻaha kūkā
I can teach you to improve on this, in every way	Hiki iaʻu ke aʻo iā ʻoe e hoʻonui i kēia, ma nā ʻano āpau
A slow hand is shown behind the teacher	Hōʻike ʻia kahi lima lohi ma hope o ke kumu
I threw leaves on top of me to hide	Ua kiola au i nā lau ma luna oʻu e peʻe ai
The two are believed to be local companies	Manaʻo ʻia lāua ʻelua he mau hui kūloko
I looked at him, my eyes widened and my forehead dropped	Nānā au iā ia, ʻākea koʻu mau maka a kulu koʻu lae
I found you online	Ua loaʻa iaʻu iā ʻoe ma ka pūnaewele
I looked at the invitation and at the table	Nana aku au i ka kono a ma ka papaaina
Me and I are the new man	ʻO wau a ʻo wau ke kanaka hou
I do the same with men today	Ke hana nei au pēlā me nā kāne i kēia lā
A quick scan was confirmed	Ua hōʻoia ʻia kahi scan wikiwiki
I was the youngest of two boys	ʻO wau ka muli loa o nā keiki kāne ʻelua
It is a problem for the safety of the public and our police officers	He pilikia no ka palekana o ka lehulehu a me ko kakou mau makai
I don’t like this for personal reasons	ʻAʻole wau makemake i kēia no nā kumu ponoʻī
I know you will	Ua maopopo iaʻu e loaʻa ana iā ʻoe
I forgot how good that movie was	Ua poina iaʻu ka maikaʻi o ia kiʻiʻoniʻoni
I want to keep our style	Makemake au e mālama i kā mākou ʻano
I tried to breathe but it was only shallow	Ua ho'āʻo wau e hanu akā pāpaʻu wale nō
I have to think to myself if I have it	Pono wau e noʻonoʻo pono iaʻu iho inā loaʻa iaʻu
A few seconds passed	Ua hala kekahi mau kekona
I'm not that bad	ʻAʻole au ma kēlā ʻano mea ʻino
I slapped my hand through my hair	Paʻi au i kuʻu lima ma koʻu lauoho
I have to keep going	Pono au e hoʻomau
The ears are small and round	He liʻiliʻi a poepoe nā pepeiao
All lands belong to him	Aia nā ʻāina a pau iā ia
I can’t believe it happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai
The stories of the past are different	He ʻokoʻa nā moʻolelo o ka mea i hala
I think that’s why the changes are coming	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu e hiki mai ai nā loli
Quest may have broken the system	Ua hoʻopau paha ʻo Quest i ka ʻōnaehana
I have a different opinion and some are new	He ʻokoʻa koʻu manaʻo a he hou kekahi
I landed with a bounce	pae au me ka bounce
An important word from my father	He ʻōlelo koʻikoʻi mai koʻu makuakāne
I don’t take drugs	ʻAʻole au lawe lāʻau
A voice answered on the mobile phone	Ua pane mai kekahi leo ma ke kelepona hele
I got a lot of data	Ua loaʻa iaʻu nā ʻikepili he nui
I heard you playing my guitar	Ua lohe au iā ʻoe e hoʻokani ana i kaʻu kīkā
I want him to talk all the time	Makemake au iā ia e kamaʻilio mau
I have not heard anything from our governor	ʻAʻole hoʻi au i lohe i kekahi mea mai ko mākou luna ʻāina
I have never seen a very good smelter	ʻAʻole au i ʻike i kahi hale hoʻoheheʻe maikaʻi loa
I had a good time	He manawa maikaʻi koʻu
I have to ask you to help me	Pono wau e noi iā ʻoe e kōkua mai iaʻu
This led to an argument between the two	Ua alakaʻi kēia i ka hoʻopaʻapaʻa ma waena o lāua
My father was better and more willing to sit down	Ua ʻoi aku koʻu makua kāne a mākaukau hoʻi e noho i lalo
The two ideas are unique to each book	He kū hoʻokahi ka manaʻo ʻelua i kēlā me kēia puke
I left the bed and went to the bathroom	Ua haʻalele au i kahi moe a hele i ka lumi ʻauʻau
I remember those weeks before I got married	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mau pule ma mua o koʻu male ʻana
The story of the demise is a new book	He puke hou ka moolelo o ka nee hoopau ana
I heard the explanation, the place	Ua lohe au i ka wehewehe ʻana, ka wahi
I'm worried about him	Ke hopohopo nei au iā ia
I can't hear my phone	ʻAʻole au i lohe i kaʻu kelepona
I want to remind you of your missionary	Makemake au e hoʻomaopopo i kāu misionari
I found a picture standing in front of me	Ua loaʻa iaʻu kahi kiʻi e kū ana i mua oʻu
I looked at the path of the water	Nana aku au ma ke ala o ka wai
I took a deep breath	Lawe au, a hanu hohonu
I can see the anger there	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū ma laila
Many people use them	Nui ka poʻe e hoʻohana iā lākou
I was excited and held the mark	Ua hauʻoli wau a hoʻopaʻa i ka māka
I didn’t want to be locked up as I wanted to	ʻAʻole au i makemake i ka hoʻopaʻa ʻia ʻana me koʻu makemake
I remember the black snow and the threatening sun	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka hau ʻeleʻele a hoʻoweliweli ka lā
I immediately followed after him	Hahai koke au ma hope ona
I think he was mad at me	Manaʻo wau ua huhū ʻo ia iaʻu
I want to remember you	Makemake au e hoʻomanaʻo iā ʻoe
I think this is my time now	Manaʻo wau ʻo koʻu manawa kēia i kēia manawa
I counted them	Ua helu au iā lākou
I am ashamed as he is	Ua hilahila wau e like me ia
I was a little faint	Ua maule iki au
I have a simple word to separate	He ʻōlelo maʻalahi kaʻu e hoʻokaʻawale ai
I can’t do anything to look back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ke nānā aku i hope
I run my finger over his picture	Holo wau i koʻu manamana lima ma luna o kāna kiʻi
I have another stick to ride	He paʻa ʻē aʻe kaʻu e holo ai
I probably saw him somewhere with my father	Ua ʻike paha au iā ia ma kekahi wahi me koʻu makuakāne
I stood there shaking	Kū wau ma laila e haʻalulu
I look forward to receiving the replacement kit soon	Ke kakali nei au i ka loaʻa koke ʻana mai o ka paʻa pani
He continues to train young composers under the program	Hoʻomau ʻo ia i ke aʻo ʻana i nā haku mele ʻōpio ma lalo o ka papahana
A large living room with piano only	He lumi hakahaka nui me ka piano wale no
A nice young man rescued us	Ua hoʻopakele kekahi kanaka ʻōpio a maikaʻi iā mākou
I’ve got voices for it	Ua loaʻa iaʻu nā leo no ia mea
I wanted to avoid it, he thought	Ua makemake au e pale aku, ua manao oia
I looked at him intently	Nānā pono au iā ia
I hope you are very much appreciated	Manaʻo wau e mahalo nui ʻia iā ʻoe
I don’t want it in a box	ʻAʻole au i makemake i loko o kahi pahu
I saw two of them, but only one took it	Ua ʻike au i ʻelua o lākou, akā hoʻokahi wale nō i lawe
I want to know about kissing	Makemake au e ʻike e pili ana i ka honi
I know you are an engineer	ʻIke wau he ʻenekinia ʻoe
I want to do this short post first	Makemake au e hana mua i kēia pou pōkole
Some words are spoken	ʻŌlelo ʻia kekahi mau ʻōlelo
The full and best quality is the first personal computer in history	ʻO ke kūlana piha a maikaʻi loa ka lolouila pilikino mua loa ma ka mōʻaukala
I will not fail to bring it	ʻAʻole au e nele i ka lawe ʻana mai
I let go of my hand to face her	Hoʻokuʻu au i kuʻu lima e alo i kona
I told her something, but she didn't answer	Haʻi wau iā ia i kekahi mea, ʻaʻole ʻo ia e pane mai
I hate bringing in someone	Ke inaina nei au i ka lawe ana mai i kekahi kanaka
The cloud hid the moon for a while	Ua hūnā ke ao i ka mahina no kekahi manawa
I cried for my ass	Ua uē au i kuʻu hoki
I have to go back to my place	Pono au e hoʻi i koʻu wahi
I will let them see me	E ʻae wau iā lākou e ʻike iaʻu
I don’t know how to respond	ʻAʻole wau i ʻike pehea e pane aku ai
Maybe I should go into debt	Pono paha wau e ʻaiʻē
I knew you would come to see his house	Ua maopopo iaʻu e hele mai ʻoe e nānā i kona hale
I rested and the child did not come down	Ua hoʻomaha wau ʻaʻole i iho mai ke keiki i lalo
I spend a lot of time making money	Hoʻopau wau i ka manawa nui e hoʻonui kālā
It would be better to break my neck than to humiliate it	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka haki ʻana i koʻu ʻāʻī ma mua o ka hoʻohaʻahaʻa ʻana
I do not endorse these products but I will serve them	ʻAʻole au e kākoʻo i kēia mau huahana akā e lawelawe aku au iā lākou
I was horrified to let him do everything	He weliweli wau i ka hoʻokuʻu ʻana iā ia e hana i nā mea a pau
I didn’t take them seriously	ʻAʻole au i lawe koʻikoʻi iā lākou
Some pieces were all on the floor	Ua pau kekahi mau ʻāpana i ka papahele
I was married for three years	Ua male au no ʻekolu makahiki
I can't go back down	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i lalo
I think that’s just for today	Manaʻo wau ʻo ia wale nō no kēia lā
I can make it easy for you	Hiki iaʻu ke hana maʻalahi iā ʻoe
I can't leave it anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele mai kahi ʻē aʻe
It's a good place to hide from people, except they're not here	He wahi maikaʻi e hūnā ai i nā kānaka, koe naʻe ʻaʻole lākou ma ʻaneʻi
I appreciate this idea	Hōʻoluʻolu wau i kēia manaʻo
I always hold on to some of it	Paʻa mau au i kekahi o ia mea
The battle was over, no one escaped	Ua paʻa ke kaua, ʻaʻohe mea i holo
I’m a big fan of myself	He peʻa nui wau iaʻu iho
I ended up out of school	Ua pau au i waho o ke kula
The two of them just thought he was crazy	Ua manaʻo wale nā ​​mea ʻelua he pupule ʻo ia
Stay in the golden basket	E noho i loko o ka hīnaʻi gula
She loved the ocean all her life	Aloha ʻo ia i ke kai i kona ola ʻana
I don’t remember ever going to bed	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i koʻu komo ʻana i kahi moe
Some pictures put his words in style	ʻO kekahi mau kiʻi e hoʻokomo i kāna mau ʻōlelo i ke ʻano
I plan to plant and feed eight plants	Manaʻo wau e kanu a hānai i ʻewalu mau mea kanu
Sorry you know this way	E kala mai ua ʻike ʻoe i kēia ala
I told you we would meet again	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hui hou kāua
I look for authenticity in terms of color and style	Nānā wau i ka ʻoiaʻiʻo ma ke ʻano o ke kala a me ke ʻano
The person calls him forward	Kāhea ka mea iā ia i mua
I filled my mouth with chocolate and started to work	Hoʻopiha wau i koʻu waha me ka kokoleka a hoʻomaka wau i ka hana
I don’t think it’s going to be too good	ʻAʻohe oʻu manaʻo e maikaʻi loa ia
I saw a young policeman at the door	Ua ʻike au i kahi mākaʻi ʻōpio ma ka puka
The dream ended that day	Ua pau ka moeʻuhane i kēlā lā
A grass cowboy hat was worn over his head	He pāpale paniolo mauʻu i kau ʻia ma luna o kona poʻo
I stood up and held my hands to her	Kū aʻela wau a hoʻopaʻa i koʻu mau lima iā ia
I think that’s good	Manaʻo wau he maikaʻi ia
I forgot where the floor was	Poina au i hea ka papahele
I don't need to be here	ʻAʻole pono wau ma ʻaneʻi
I could see the look on his face	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona helehelena
I really missed him for continuing to be incompatible	Ua hala loa au iā ia no ka hoʻomau ʻana me ka launa ʻole
I pushed my way into the car	Hoʻokuke au i koʻu ala i loko o ke kaʻa
I tried to persuade him to come back to me	Ua hoʻāʻo wau e hoʻohuli iā ia e hoʻi mai iaʻu
A smile spread across my face	Ua pahola ka minoʻaka ma koʻu alo
I have to brag and not care	Pono wau e hoʻokano ʻaʻole mālama
I bit the fruit	Ua nahu au i ka hua
I hope to watch from a distance	Manaʻo wau e nānā mai kahi mamao aku
I think we should go to his house	Manaʻo wau e hele mākou i kona hale
I tried to think	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo
I went back to the house and went straight to bed	Hoʻi au i ka hale a hele pololei i kahi moe
My breath relaxes, this has become more serious	Hoʻomaha koʻu hanu, ua lilo kēia i mea koʻikoʻi
I went back	Ua hoʻi au i hope
I need to eat a regular meal or two	Pono au i ʻai mau a ʻelua paha
The house was demolished	Ua wawahiia ka hale
I can’t believe how serious this whole situation is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ke kaumaha o kēia kūlana holoʻokoʻa
I didn’t have to wait long	ʻAʻohe oʻu kali lōʻihi
I thought of myself as an eye and an eye	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho he maka a me ka maka
I heard girls talking about boys	Ua lohe au i nā kaikamāhine e kamaʻilio ana no nā keikikāne
I stood, my back to him	Kū au, koʻu kua iā ia
I couldn’t sit there for a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i laila no kekahi kekona
I am a historian of recent events	He mea kākau moʻolelo au o nā hanana hou
I can't remember his name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa
I knew what he looked like	Ua ʻike au i ke ʻano o kona helehelena
I do the nose and mouth	Hana wau i ka ihu a me ka waha
The idea is not completely fixed by the rules	ʻAʻole paʻa loa ka manaʻo e nā kānāwai
Usually, only one eye is involved	ʻO ka mea maʻamau, hoʻokahi maka wale nō i pili
I’m falling right down	Ke hāʻule pololei nei au i lalo
Some time later, he decided	He manawa ma hope mai, ua hoʻoholo ʻo ia
I wonder what that means	Manaʻo wau i ke ʻano o ia mea
A computer is not told everything	ʻAʻole haʻi ʻia kahi kamepiula i nā mea āpau
I looked down and unbuttoned my dress	Nānā au i lalo a hāmama koʻu ʻaʻahu
I hope to see that	Manaʻo wau e ʻike i ia mea
I had a great time the other day	Ua loaʻa iaʻu kahi mea nui i kekahi lā
I wanted to pull and not look back	Ua makemake au e huki a ʻaʻole e nānā i hope
I decided to get in trouble	Ua hoʻoholo wau e pilikia
I think he went back to his teacher	Manaʻo wau ua hoʻi ʻo ia i kona kumu
I put the album in a box	Hoʻokomo wau i ka album i loko o kahi pahu
The loss increased to three games	Ua hoʻonui ka pohō i ʻekolu pāʻani
I went to the upper door	Ua hele au ma ka puka o luna
I looked at him and his eyes were closed	Nānā aʻela au iā ia a paʻa kona maka
I was cold inside and died	Ua anu au i loko a make loa
There was a fence there that had never been seen before	He pa i laila kahi i hele ʻole ai ma mua
But he was my friend	Akā ʻo ia koʻu hoaaloha
I don’t want to just do it	ʻAʻole wau makemake e hana wale
My score is correct	Pono ka'u helu hewa
I approached their table	Hoʻokokoke au i ko lākou papaʻaina
I had never worn this shirt before	ʻAʻole wau i ʻaʻahu i kēia pākeʻe ma mua
Presidential Carriage	ʻAuwaʻa halihali Pelekikena
I think I’m a new person	Manaʻo wau he kanaka hou
I can't talk right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio i kēia manawa
It took a lot of hard work	Ua pono kahi hana koʻikoʻi
I couldn’t resist his compliments	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i kāna mau hoʻohiwahiwa
I take everything under the ground	Lawe au i nā mea a pau ma lalo o ka honua
I isolated myself from the community	Ua hoʻokaʻawale wau iaʻu iho mai ke kaiāulu
I didn’t become a favorite of him	ʻAʻole wau i lilo i mea punahele iā ia
The population has not returned to this level since	ʻAʻole i hoʻi hou ka heluna kanaka i kēia pae mai ia manawa mai
I saw my mother crying by my side in anger	Ua ʻike au i koʻu makuahine e uē ana ma koʻu ʻaoʻao me ke ʻano huhū
I plan to read more	Hoʻolālā wau e heluhelu hou aʻe
I left messages asking him to call me	Ua haʻalele au i nā memo e noi ana iā ia e kelepona mai iaʻu
I like to be angry with myself	Makemake au i ka huhū iaʻu
I am a good runner, but not a good runner	He kukini maikai au, aole nae he kukini maikai
I want to give him what he asked for	Makemake au e hāʻawi iā ia i kāna mea i noi ai
I want to hear thunder	Makemake au e lohe i ka hekili
He had a military theme	He kumuhana koa ko ia
I saw some people there	Ua ʻike au i kekahi poʻe ma laila
I haven’t really heard what the flower can do	ʻAʻole au i lohe maoli i ka mea hiki i ka pua
I hope you think better than I do	Ke lana nei koʻu manaʻo ua ʻoi aku kou noʻonoʻo ma mua oʻu
I will treat you as you deserve to be treated	E mālama au iā ʻoe e like me kou pono e mālama ʻia
I was happy though	Ua hauʻoli naʻe au
I have nothing more to do with you	ʻAʻohe aʻu mea hou aku iā ʻoe
A new phase of his life is beginning	E hoʻomaka ana kahi māhele hou o kona ola
I know something has worked	ʻIke wau ua hana kekahi mea
I saw him in the mirror	Ua ʻike au iā ia ma ke aniani
I looked immediately	Nana koke au
I was not treated that way	ʻAʻole wau i hana ʻia pēlā
I think you can do it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana
I have to die for them	Pono wau e make no lākou
I think they are right	Manaʻo wau ua pololei lākou
I think they have a lot to do	Manaʻo wau he mau mea nui kā lākou e hana ai
Most of the rain falls in the summer	Hāʻule ka nui o ka ua i ke kauwela
I have to act fast	Pono au e hana wikiwiki
We can’t afford a small break	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻae i ka uhaki liʻiliʻi
It was hard for me to believe	Ua paʻakikī iaʻu i ka manaʻoʻiʻo
I have pursued them, even to dwell in safety	Ua hahai au iā lākou, ʻoiaʻiʻo e noho i ka malu
I didn’t want to take off my shirt	ʻAʻole au i makemake e wehe i koʻu pālule
I can tell you to take good care of yourself	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe e lawe maikaʻi iā ʻoe iho
Nothing new was given on the guitar	ʻAʻole i hāʻawi ʻia kahi mea hou ma ke kīkā
I would say it was easy to do	E ʻōlelo wau ua maʻalahi ka hana
I want to end this, to see the whole way	Makemake au e hoʻopau i kēia, e ʻike i ke ala holoʻokoʻa
I didn’t really think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono
I can't agree with the complaint	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae me ka hoʻopiʻi
I ran with my speed	Ua holo au me ko'u mama
I hope you see it someday	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kekahi lā
I was also arrested this morning	Paʻa nō hoʻi au i kēia kakahiaka
I can't usually see	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maʻamau
I didn’t do enough to convince him	ʻAʻole lawa kaʻu hana e hōʻoiaʻiʻo iā ia
I can't believe that message	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēlā memo
I take care of myself	Ke mālama nei au iaʻu iho
I entered, but found little relief from the cold	Komo au, aka, loaa iki ka hoomaha mai ke anu
Several police officers joined the crowd	Ua hui pū kekahi mau mākaʻi i ka lehulehu
I'll go back to my work	E hoʻi au i kaʻu hana
I hope you try again!	Manaʻo wau e hoʻāʻo hou ʻoe!
I don’t see anything without color	ʻAʻole au i ʻike i kahi mea ʻole o ke kala
I want to be something else	Makemake au e lilo i mea ʻē aʻe
I’ve only met him once before	Hoʻokahi wale nō au i hālāwai ai me ia ma mua
I take care of mine now	Mālama wau i kaʻu i kēia manawa
I didn’t like the idea	ʻAʻole au i makemake i ka manaʻo
I am in a good position	Maikaʻi koʻu kūlana
I need to get out of the car	Pono wau i waho o ke kaʻa
I ended up at a shoe store nearby	Hoʻopau wau i kahi kūʻai kāmaʻa kokoke
It is a rare animal, not impossible	He holoholona laha ole, aole hiki ole
I want to thank you for your help	Makemake au e ʻōlelo mahalo no ke kōkua ʻana mai iaʻu
I want to re -create schools and private parties	Makemake au e hana hou i nā kula a me nā pāʻina pilikino
I can see their emotional state	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou kūlana manaʻo
I killed him a few days ago	Ua pepehi au iā ia i nā lā i hala
I want to know where they went	Makemake au e ʻike i ko lākou wahi i hele ai
Only a few were built	He kakaikahi wale no i kukuluia
All I thought was and gave it a couple of days	ʻO koʻu manaʻo a pau a hāʻawi iā ia i ʻelua mau lā
I remember we moved into their house soon after	Hoʻomanaʻo wau ua neʻe mākou i ko lākou hale ma hope koke iho
I can be careful now	Hiki iaʻu ke akahele i kēia manawa
I want a clearer picture	Makemake au i kahi ʻike maopopo
I have to finish him	Pono wau e hoʻopau iā ia
Thank you very much for coming	Mahalo nui au i kou hiki ʻana mai
I will not allow you to do these things for us	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hana i kēia mau mea no mākou
I wonder how long they have been gone	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o ko lākou haʻalele ʻana
I want our article to be completely different	Makemake au e ʻokoʻa loa kā mākou ʻatikala
I am sorry for the great wrong	Mihi au no ka hewa loa
I really enjoy playing with them	Nui koʻu hauʻoli i ka pāʻani me lākou
I can't face losing him	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i ka nalowale ʻana iā ia
I found a bunch of blank books	Ua loaʻa iaʻu kahi pūʻulu o nā puke hakahaka
I saw his wife and then I saw him	Ua ʻike au i kāna wahine a laila ʻike wau iā ia
I looked down at the gun	Nānā wau i lalo i ka pū
There are small differences in temperature between seasons	Aia nā ʻokoʻa liʻiliʻi o ka mahana ma waena o nā kau
I could no longer face them	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo hou iā lākou
Maybe I can come back and fix it	Hiki paha iaʻu ke hoʻi mai a hoʻoponopono
I can’t believe you do that every night	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hana ʻoe pēlā i kēlā me kēia pō
I knew he would	Ua maopopo iaʻu e hana ʻo ia
Edward was the fourth of their seven children	ʻO Edward ka hā o kā lāua mau keiki ʻehiku
The child can do it	Hiki i ke keiki ke hana
The work was completed for eight weeks	Hoʻopau ʻia ka hana ʻana no ʻewalu pule
I think you can say that he came in the truth	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo ua hele mai ʻo ia me ka ʻoiaʻiʻo
I really enjoyed that piece	Ua hauʻoli loa wau i kēlā ʻāpana
I just hope he doesn’t change my mind	Manaʻo wale wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻololi i koʻu manaʻo
I think we should go see him	Manaʻo wau pono mākou e hele e ʻike iā ia
The political center was corrupt	Ua hana ʻino ke kikowaena politika
A lot of people trust me	Nui ka poʻe e hilinaʻi nei iaʻu
I just shook my head in utter embarrassment	Luliluli wale au i koʻu poʻo me ka hilahila loa
It was a dream flowing into the sky	He moeʻuhane e kahe ana i ka lani
I give the work to the child piece	Hāʻawi wau i ka hana i ka ʻāpana keiki
I have a disease	He maʻi loaʻa au
I went with him to meet him	Ua hele au me ia e launa pū me ia
I think they’re simple	Manaʻo wau he mea maʻalahi lākou
I think that's different	Manaʻo wau he ʻokoʻa kēlā
Neither do I speak	ʻAʻole hoʻi au e ʻōlelo
I knew my heart was broken	Ua maopopo ia'u ua oki loa ko'u puuwai
I think she is beautiful	Manaʻo wau he uʻi ʻo ia
I started to feel very comfortable	Ua hoʻomaka wau e hōʻoluʻolu loa
I started counting on my fingers	Hoʻomaka wau e helu ma koʻu mau manamana lima
The pain of the past is not something you ask of anyone	ʻAʻole ʻo ka ʻeha i hala aku nei he mea āu i koi aku ai mai kekahi
I want to try something	Makemake au e hoao i kekahi mea
I watched him do it	Nānā wau iā ia i kāna hana
I know he thought about it before	Ua ʻike wau ua noʻonoʻo mua ʻo ia i kēia manaʻo
A voicemail followed	Ua ukali ʻia kahi leka leo
Some people applauded	Ua paʻipaʻi kekahi poʻe
I turned my attention to the unfavorable land	Ua hoʻohuli au i ke kamaʻilio ʻana i ka ʻāina ʻoluʻolu ʻole
I appealed to him on tourism and shopping	Hoʻopiʻi au iā ia ma ka mākaʻikaʻi a me ke kālepa
I remember him as a musician	Hoʻomanaʻo au iā ia he mea hoʻokani pila
I take some time to try and relax myself	Lawe wau i kekahi manawa e ho'āʻo a hoʻomaha iaʻu iho
They saw an unexpected result	Ua ʻike lākou i kahi hopena i manaʻo ʻole ʻia
The Spanish people love music very much	ʻOi aku ka ʻono loa o ka poʻe Sepania i ke mele
I can’t shut it out	ʻAʻole hiki iaʻu ke pani i waho
I know what happened	Ua ike au i ka mea i hanaia
It’s a sword now	He pahi kaua i keia manawa
I need you to search the internet	Pono wau iā ʻoe e ʻimi ma ka pūnaewele
I asked if he had worked with her	Ua nīnau au inā ua hana ʻo ia me ia
I was confused at first	Ua huikau au i ka mua
The man needs to talk	Pono ke kanaka e kamaʻilio
I don’t love my inadequacy	ʻAʻole au i aloha i koʻu pono ʻole
I need to get back to my routines	Pono wau e hoʻi i kaʻu mau hana
I always knew what was going on	Ua ʻike mau wau i ka mea e hana nei
I think we should try	Manaʻo wau e hoʻāʻo kāua
This threatened the middle classes	Ua hoʻoweliweli kēia i nā papa waena
A quick laugh	He ʻakaʻaka wikiwiki
I have judged you	Ua hooponopono au ia oe
I think you deserve it	Manaʻo wau e kūpono ʻoe no ia
The crowd gathered near the back window	Ua hui ka lehulehu ma kahi kokoke i ka pukaaniani hope
I shouted ignorantly at him	Hoʻōho au i ka naʻaupō iā ia
I don't know what you think	ʻAʻole au i ʻike i kou manaʻo
Another question was waiting on his tongue	He nīnau hou e kali ana ma kona alelo
And it needs to work on a broader scale	A pono ia e hana ma ka laulā nui
He had three brothers and four sisters	He ʻekolu ona kaikunāne a ʻehā kaikuahine
I love them as a people and for all that they stand for	Aloha au iā lākou ma ke ʻano he poʻe a me nā mea āpau a lākou e kū nei
I want the best more than the best	Makemake au i ka maikaʻi ma mua o ka nui
A lump formed on the back of his neck	He puʻupuʻu i hana ʻia ma ke kua o kona ʻāʻī
I see what is good for you	ʻIke wau i ka mea maikaʻi iā ʻoe
I thought we were all for	Ua manaʻo wau ua pau mākou no
They had seven children	ʻEhiku keiki a lāua
I’m happy she did	Hauʻoli wau i kāna hana ʻana
I probably knew things	Ua ʻike paha au i nā mea
I think where was he last night	Manaʻo wau i hea ʻo ia i ka pō nei
I think you can overcome this	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke lanakila i kēia
I think it’s worth it to let you live	Manaʻo wau he mea pono ia e hoʻokuʻu iā ʻoe e ola
The level ends when all enemies are defeated	Hoʻopau ka pae ke pio nā ʻenemi a pau
I tasted the blood and the salt and the warmth	Ua ʻono au i ke koko a me ka paʻakai a me ka mahana
I don’t want that for anyone	ʻAʻole wau makemake i kēlā no kekahi
These two reports turned out to be false	Ua lilo kēia mau hōʻike ʻelua i ka wahaheʻe
I thought it might be here	Ua manaʻo wau aia paha ma ʻaneʻi
I can’t take care of it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou
I'm still sick of that	Mau nō koʻu maʻi no kēlā
One tear ran down her cheek	Hehe hookahi waimaka ma kona papalina
I can brush all day	Hiki iaʻu ke palaki i ka lā a pau
The window above is broken	Nahā ka puka makani ma luna
I think they will get scared and die	Manaʻo wau e hopohopo lākou a make
I fixed my dream	Ua hoʻoponopono wau i kaʻu moeʻuhane
I know the reason for your anger	Maopopo loa iaʻu ke kumu o kou huhū
I stand by that statement	Kū wau ma kēlā ʻōlelo
I need the right tools for the job	Pono wau i nā mea hana kūpono no ka hana
I gave myself a small smile	ʻAe wau iaʻu iho i kahi minoʻaka liʻiliʻi
I thought someone could change	Ua manaʻo wau e hiki i kekahi ke hoʻololi
Some of our products worked	Ua hana kekahi o kā mākou huahana
I swallowed, trying to keep quiet	Ua moni au, e hoao ana e noho malie loa
I’m trying to let go of his walls	Ke ho'āʻo nei au e hoʻokuʻu i kāna mau pā
We need to destroy them	Pono mākou e luku iā lākou
I am happy to recommend them to you	Hauʻoli wau e paipai iā lākou iā ʻoe
I am in the hospital	Aia au i ka haukapila
I have to go to them	Pono wau e hele iā lākou
I was afraid to be alone with him	Makaʻu wau i ka noho hoʻokahi me ia
I learned a few things about myself that day	Ua aʻo au i kekahi mau mea e pili ana iaʻu iho i kēlā lā
It was a commotion that seemed endless	He haunaele me he mea la he pau ole
I followed the example as shown below	Ua hahai au i ka laʻana e like me ka mea i hōʻike ʻia ma lalo nei
I did not hear from you for three months	ʻAʻole au i lohe mai iā ʻoe no ʻekolu mahina
I do not hate you because of your wealth	ʻAʻole au i inaina iā ʻoe no kou waiwai
I have nothing good to do	ʻAʻohe aʻu mea maikaʻi e hana ai
I have no idea where my parents are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea koʻu mau mākua
He has turned my head	Ua hoohuli mai oia i ko'u poo
I wanted to get into this	Ua makemake au e komo i keia
A drink in each hand, two full up	He inu i kēlā me kēia lima, piha ʻelua i luna
I give you great advice	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i ka ʻōlelo aʻo nui
I immediately recognized the problem	Ua ʻike koke wau i ka pilikia
I appreciate your consideration	Mahalo au i kou noonoo
There is a window in the separate room	Aia kekahi pukaaniani i ke keena kaawale
I could see the cars running on the streets	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kaʻa e holo ana ma nā alanui
I remember the night wasn’t full	Hoʻomanaʻo wau ʻaʻole i piha ka pō
I want you to see my chicken	Makemake au e ʻike ʻoe i kaʻu moa
Hundreds of people were killed or injured	He mau haneli kanaka i make a i ʻeha paha
I took him back down to the pit	Lawe hou au iā ia i lalo i ka lua
I couldn’t stop looking at those fingers	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana i kēlā mau manamana lima
Some newspapers saw him as the future prime minister	Ua ʻike kekahi mau nūpepa iā ia ma ke ʻano he kuhina nui e hiki mai ana
Some of the fees will be to change your license or not	ʻO kekahi o nā uku e hoʻololi i kāu laikini a i ʻole
No ship is good	ʻAʻole maikaʻi kekahi moku
I tried to break one, but to no avail	Ua ho'āʻo wau e wāwahi i hoʻokahi, akā ʻaʻole i loaʻa
I pulled myself to the truth almost immediately	Ua huki au iaʻu iho i ka ʻoiaʻiʻo kokoke koke
I don’t think the fight is in him	Manaʻo wau ʻaʻole i loko ona ka hakakā
I smiled a little and looked back at him	Ua minoʻaka iki au a nānā iā ia i hope
I only did this to you	ʻO ʻolua wale nō kaʻu i hana ai i kēia
I was so scared, nervous and happy	Ua makaʻu nui wau, hopohopo a hauʻoli
There was a sad smile on her lips	He minoʻaka kaumaha ma kona mau lehelehe
I want to invite you all to the party	Makemake au e kono iā ʻoukou a pau i ka pāʻina
I got it with you	Ua loaʻa iaʻu me ʻoe
I didn’t surprise anyone	ʻAʻole wau i kāhāhā i kekahi
I thought at the time it was a defense	Ua manaʻo wau i kēlā manawa he hana pale
It can rain or snow	Hiki i ka ua a i ʻole ka hau mākū
I went where other people didn't go	Ua hele au i kahi i hele ʻole ai nā poʻe ʻē aʻe
I just love his music	Aloha wale au i kāna mele
I was returned to this page	Hoʻihoʻi ʻia au i kēia ʻaoʻao
I think they have done this before	Manaʻo wau ua hana mua lākou i kēia
I have no regrets or fears	ʻAʻole oʻu mihi a makaʻu
Jordan is the victory	ʻO Ioredane ka lanakila
I went back to the car	Hoʻi hou au i ke kaʻa
A man walking on snow	He kanaka e hele ana i ka hau
I was like a skeletal dog	Ua like au me ka ʻīlio iwi
I do not know what to say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e pane aku ai
I will not teach you again	ʻAʻole au e aʻo hou iā ʻoe
I don’t have all the information	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā ʻike a pau
I did not take off my clothes until he left	ʻAʻole au i wehe i koʻu ʻaʻahu a hiki i kona haʻalele ʻana
I could not understand his actions	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna mau hana
I don't want to worry about you	ʻAʻole au i makemake e hopohopo iā ʻoe
Smoke and go home	Puhi a hoʻi i ka home
I want you up all around to speak	Makemake au iā ʻoe i luna a puni no ka haʻiʻōlelo
I know how hard it is to be strong	ʻIke wau i ka paʻakikī o ka ikaika
I think you two are in the same situation	Ke manaʻo nei au he kūlana like ʻolua
I think we can leave you	Manaʻo wau hiki iā mākou ke haʻalele iā ʻoe
Many rivers drain sewage from the city	Hoʻokahe nā kahawai he nui i ka wai ʻino mai ke kūlanakauhale
I am angry with you because you do not trust me	Ua huhū au iā ʻoe no kou hilinaʻi ʻole iaʻu
I think she was crying	Manaʻo wau e uē ana ʻo ia
I have no idea what he got	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loaʻa iā ia
I like to laugh and make people laugh	Makemake au e ʻakaʻaka a ʻakaʻaka i nā kānaka
I could feel my breath catching	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pāpaʻu ʻana o koʻu hanu
I can lose myself here and now	Hiki iaʻu ke nalowale iaʻu iho ma ʻaneʻi a i kēia manawa
I thought tonight	Noʻonoʻo wau i kēia pō
I want him to continue to hurt	Makemake au iā ia e hoʻomau i ka ʻeha
I really appreciate the new feature	Mahalo nui au i ka mea hou
I looked at my watch and saw that it was gone	Ua nānā au i kaʻu wati a ʻike ua hala
I look around for a fire alarm	Ke nānā nei au a puni no ka hoʻāla ahi
I have to shoot here	Pono wau e pana ma ʻaneʻi
I know how each one of you takes yourselves	ʻIke wau i ke ʻano o ka lawe ʻana o kēlā me kēia iā ʻoukou iho
It’s a simple, but effective process	He hana maʻalahi, akā maikaʻi
I need to learn to bite my tongue	Pono wau e aʻo e nahu i koʻu alelo
The driver stood quietly on the side of the open door	Kū mālie ke kalaiwa ma ka ʻaoʻao o ka puka hāmama
It’s kind of admirable in a young girl	He ʻano mahalo loa i loko o kahi kaikamahine ʻōpiopio
Health care in the city improved	Ua hoʻomaikaʻi ʻia ka mālama ola kino ma ke kūlanakauhale
I think you should take care of these things	Manaʻo wau pono ʻoe e mālama i kēia mau mea
This is a very strange evening	He ahiahi ʻano ʻē loa kēia
It was a beautiful work	He hana nani
I paid the full amount	Uku au i ka huina piha
I'll give him that	E hāʻawi wau iā ia i kēlā
I’m not going to tell him anything	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ia i kekahi mea
I sought doctors	Ua ʻimi au i nā kauka
I am very strong in spirit to have their blessing	Ua ikaika loa au i ka ʻuhane i ka loaʻa ʻana o ka pōmaikaʻi iā lākou
I want to make a living	Makemake au e hana i kahi ola
I hope, I hope for my own good	Ua lana ko'u manao, ua lana ko'u manao no ko'u pono iho
I slept for eight hours and woke up sick	Ua hiamoe au no ʻewalu hola a ala aʻe au i ka maʻi
I began to see and smell my own glowing flesh	Hoʻomaka wau e ʻike a honi i koʻu ʻiʻo ponoʻī e ʻā ana
I am proud to stand for my country	Haʻaheo wau no ke kū ʻana i koʻu ʻāina
I sighed angrily and went to the door	Ua kaniuhu au me ka huhū a hele akula i ka puka
I go to the gates	Hele au i nā ʻīpuka
I have to do this for me	Pono wau e hana i kēia noʻu
I was very comfortable and safe	Ua ʻoluʻolu loa au a palekana
A cloud came and covered the entire floor	Ua hele mai kahi ao a uhi i ka papahele holoʻokoʻa
I no longer keep his numbers on my phone	ʻAʻole au e mālama hou i kāna mau helu ma kaʻu kelepona
There are some flags in interesting activity	Aia kekahi mau hae i ka hana hoihoi
I can't see either of you in pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi o ʻolua e ʻeha nei
I like the view of the house	Makemake au i ka mākaʻikaʻi o ka hale
I finished the scotch	Ua hoʻopau wau i ka scotch
I thought it was going to be on my side and it was hot	Ua manaʻo wau e hele ana ma koʻu ʻaoʻao a wela
I swallowed half of the bottle and fell asleep	Ale au i ka hapalua o ka omole a hiamoe
I don’t care if there are no readers	ʻAʻole wau e mālama inā ʻaʻohe mea heluhelu
I could not see his eyes, only two separate doors	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka, ʻelua wale nō puka kaʻawale
I waited for the beginning of my life	Ua kali au i ka hoʻomaka ʻana o koʻu ola
I think we will be close in about ten days	Manaʻo wau e kokoke ana mākou ma kahi o ʻumi lā
Spain did not	ʻAʻole i hana ʻo Sepania
A car stopped today	Ua kū kekahi kaʻa kaʻa i kēia lā
Some of us have to go	Pono kekahi o mākou e hele
I did not go to the doctor	ʻAʻole au i hele i ke kauka
I always feel bad	Manaʻo mau wau i ka hewa
I tried to find reasons to be happy	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi i nā kumu e hauʻoli ai
I signed the papers the other day	Ua pūlima au i nā pepa i kekahi lā
A guard stood on either side of the messenger	Kū kekahi kiaʻi ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao o ka ʻelele
I was tired of guns and violence	Ua luhi au i nā pū a me ka hana ʻino
I was seconds away from asking where his gratitude was	He mau kekona au mai ka ninau ana aku i hea kona mahalo
I have gray eyes	He mau maka hina hina koʻu
I ran down the road at a very fast pace	Holo au i ke alanui me ka holo wikiwiki loa
I can't stand you, you have no idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū iā ʻoe, ʻaʻohe ou manaʻo
I think my life was saved	Manaʻo wau ua hoʻopakele ʻia koʻu ola
The return was taken care of	Ua mālama pono ʻia ka hoʻihoʻi ʻana
They were the best ships in that race	He moku ʻoi aku lākou ma ia heihei
I slept there with exhaustion and blood	Ua moe au ma laila me ka luhi a me ke koko
I mourn and sit with him	Ke kanikau nei au a noho iho me ia
I fell into his arms	Hāʻule wau i loko o kona mau lima
I can’t believe how big it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona nui
I’m not that strong at all	ʻAʻole wau i ikaika iki
I need to do more	Pono au i hana hou aku
I don’t remember anything	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kekahi mea
I see the need to blink in his eyes	ʻIke wau i ka pono e ʻā ana i kona mau maka
Money fixed the film	Ua hoʻoponopono ke kālā i ke kiʻiʻoniʻoni
I feel different now	ʻokoʻa koʻu manaʻo i kēia manawa
I want to learn more about your world	Makemake au e aʻo hou aku i kāu honua
I really understood everything they said that night	Ua hoʻomaopopo loa au i nā mea a pau a lākou i ʻōlelo ai i kēlā pō
I think it’s in the blood	Manaʻo wau aia i loko o ke koko
I know all these things	Ua ike au ia mau mea a pau
I will not restrict him, or impede his freedom to see	ʻAʻole au e kaupalena iā ia, a i ʻole e ālai i kona kūʻokoʻa e ʻike
I highly recommend this client	Paipai nui wau i kēia mea kūʻai aku
I could see the people around him	Hiki iaʻu ke ʻike i ka poʻe e hoʻopuni ana iā ia
I stood back and waited	Kū au i hope a kali
I let out a foul breath as he did so	Hoʻokuʻu au i ka hanu ʻinoʻino i kāna hana ʻana
I have to agree with that statement	Pono wau e ʻae i kēlā ʻōlelo
I allowed my mother to work with me	Ua ʻae au i koʻu makuahine e hana pū
This is the explanation of this kind of thing	ʻO kēia ka wehewehe ʻana o kēia ʻano
I filled out the form and submitted	Ua hoʻopiha au i ka palapala a waiho aku
I saw a gun on the road	Ua ʻike au i kahi pū ma ke alanui
I know how to talk to this living thing	ʻIke wau i ke kamaʻilio ʻana me kēia mea ola
A cloud of darkness and light	He ao pouli a malamalama
I came to you as a friend	I hele mai nei au iā ʻoe ma ke ʻano he hoaaloha
He was a little humble, and he touched her heart	Haʻahaʻa iki, a ua pā ʻo ia i kona puʻuwai
I will not give up	ʻAʻole wau e haʻalele
I see what’s going on there	ʻIke wau i ka mea e hana nei ma laila
The goat is new	He mea hou ke kao
I have to tell everyone	Pono wau e haʻi aku i nā mea a pau
I have to believe in myself and act	Pono wau e manaʻoʻiʻo iaʻu iho a hana
I think holiness is probably awful	Manaʻo wau he mea weliweli paha ka hemolele
I hope you can bring it down	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻoiho iā ia
I listened to that	Ua hoʻolohe au i kēlā
I know it's strange, to say the least	ʻIke wau he mea ʻē nō hoʻi, e ʻōlelo iki
I can't catch any	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i kekahi
A surrogate for his deceased wife	He pani pani no kana wahine i make
Sometimes I go to meetings with him	I kekahi manawa hele au i nā hālāwai me ia
I wanted and thought to buy	Ua makemake au a noʻonoʻo e kūʻai
A face looked at him	Nānā maila kekahi helehelena iā ia
I wonder if it was me before you	Manaʻo wau inā ʻo wau paha ia ma mua o ʻoe
I never thought of him again that evening	ʻAʻole loa au i manaʻo hou iā ia i kēlā ahiahi
I decided it was the only way to fight fire	Ua hoʻoholo wau ʻo ke ala wale nō e hakakā ai me ke ahi
The brother must protect his sister	Pono ke kaikunane e pale i kona kaikuahine
I have served him before	Ua lawelawe au iā ia ma mua
I love you more than you know	Makemake au iā ʻoe ma mua o kou ʻike
A woman raised her hand and pointed at him	Hāpai ka lima o kekahi wahine, kuhikuhi maila ʻo ia iā ia
I grabbed the cloth and tore it	Hopu au i ka lole a haehae
A sharp knife and some pieces of wood	He pahi oi a me kekahi mau apana laau
I like to buy good goods	Makemake au i ke kuai waiwai maikai
I love each and every one of you	Aloha au iā ʻoukou pākahi
It's a world that doesn't like us	He honua makemake ʻole iā mākou
Just me and in college	ʻO wau wale nō a ma ke kulanui
I keep my copy until everyone has worked out their problem	Huna au i kaʻu kope a hiki i ka hana ʻana o nā mea a pau i kā lākou pilikia
I don’t feel good	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo
I couldn’t see after that night	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma hope o kēlā pō
I can see my bones in the wrong place	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau iwi i kahi pono ʻole
I have to run fast	Pono au e holo wikiwiki
I want to say hello	Makemake au e ʻōlelo aloha
A rebellion is on the rise	He kipi e piʻi ana
But we create human nature	Akā, hana mākou i ke ʻano kanaka
I remember playing with clay when I was a kid	Hoʻomanaʻo wau i ka pāʻani ʻana me ka pālolo i koʻu wā kamaliʻi
He tried to kill himself twice during their first relationship	Ua hoʻāʻo ʻo ia e pepehi iā ia iho i ʻelua manawa i ko lāua pilina mua
I almost jumped out of my skin	Ua kokoke au e lele i waho o koʻu ʻili
The veil of sorrow has covered me	Uhi mai ka uhi o ke kaumaha ia'u
I want to ask the guards	Makemake au e nīnau i nā kiaʻi
I was treated like an animal	Ua mālama ʻia au me he holoholona lā
I saw a gray black house made of stone	Ua ʻike au i kahi hale ʻeleʻele hina i hana ʻia me ka pōhaku
I am always on his side	ʻO wau mau ka mea ma kona ʻaoʻao
I cover you	Ke uhi nei au iā ʻoe
I know there is something special about you	Ua ʻike au aia kekahi mea kūikawā iā ʻoe
I can’t get on a foot	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kahi wāwae
I will say he is calling me	E ʻōlelo wau e kāhea ana iaʻu
It's easy to do with the image	Maʻalahi ka hana ʻana me ke ʻano kiʻi
An example can be found to explain something	Hiki ke loaʻa kahi kumu hoʻohālike e wehewehe i kekahi mea
I have to do a lot of murder	Pono wau e hana nui i ka pepehi kanaka
I'm waiting for the elevator	E kali ana au i ka elevator
There was a demon behind him	He daimonio mahope ona
They were cared for for many years	Ua mālama ʻia lākou no nā makahiki he nui
I can’t control his actions	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i kāna hana
I was ready to let go of the past	Ua mākaukau wau e haʻalele i nā mea i hala
We will fight at our last door	E hakakā ana mākou ma ko mākou puka hope
However, I did not hear the words of the magician	ʻAʻole naʻe au i lohe i nā huaʻōlelo o ke kilo
I will come back and get you	E hoʻi au e kiʻi iā ʻoe
I resisted the urge to cut the space	Ua pale aku au i ka makemake e ʻoki i ka wahi
I’m not here for business	ʻAʻole wau i kēia no ka ʻoihana
I see my daughter shaking under my arm	ʻIke wau i kaʻu kaikamahine e haʻalulu ma lalo o kuʻu lima
I am moving slowly with my life	Ke neʻe mālie nei au me koʻu ola
I'm doing that circle again for the time given earlier	Ke hana hou nei au i kēlā pōʻai no ka manawa i hāʻawi ʻia ma mua
I looked at him from the bottom up	Nānā wau iā ia mai lalo a luna
I don’t have to cut power right now	ʻAʻole pono wau e ʻoki i ka mana i kēia manawa
I think we should just let them move	Manaʻo wau e ʻae wale mākou iā lākou e neʻe
I can’t wait until lunch to get more coffee	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i ka ʻaina awakea e kiʻi hou i ka kofe
I am making a substitute for him	Ke hana nei au i panihakahaka nona
I liked and appreciated that kind of conversation	Ua makemake a mahalo au i kēlā ʻano o ke kamaʻilio
The right woman to beautify your own home	ʻO ka wahine kūpono e hoʻonani i kou home ponoʻī
I rested a little	Ua hoʻomaha iki au
I wonder what to do now	Noʻonoʻo wau i ka mea e hana ai i kēia manawa
I have bad news	He nuhou ino ka'u
He immediately sent his son	Hoʻouna koke ʻo ia i kāna keiki
I don't want to hurt you	ʻAʻole au i makemake e hoʻopili iā ʻoe
I was seen as if they were afraid of him	Ua ʻike ʻia au me he mea lā ua makaʻu lākou iā ia
I can’t go back to that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i kēlā
I’m surprised it didn’t start	Pīhoihoi au ʻaʻole i hoʻomaka
I had no problems or anything like that	ʻAʻole au i pilikia a i ʻole kekahi mea like
I got the picture you sent me	Ua loaʻa iaʻu ke kiʻi āu i hoʻouna mai ai iaʻu
I tried my best to make that song	Ua hoʻāʻo wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hana i kēlā mele
A piece of plants	He ʻāpana o nā mea kanu
Story music is probably the oldest form of music	ʻO nā mele moʻolelo paha ke ʻano mele kahiko loa
A general advertising engineer is stationed in the internal head office	Hoʻonoho ʻia kahi ʻenekinia hoʻolaha nui ma ke keʻena poʻo kūloko
I ate one and it wasnʻt very tasty	Ua ʻai au i hoʻokahi a ʻaʻole ʻono loa
I hear that the people are resting in the company	Ke lohe nei au ua hoomaha na kamaaina i ka hui
I probably don’t need their problem signal	ʻAʻole pono paha wau i kā lākou hōʻailona pilikia
I lost the piece that established my independence	Ua nalowale au i ka ʻāpana i hoʻokumu i koʻu kūʻokoʻa
They have a few hours of arguing between them	Loaʻa iā lākou kekahi mau hola o ka hoʻopaʻapaʻa ma waena o lākou
I know you had a bad day	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe kahi lā pōʻino
I trampled his foot	Hehi au i kona wāwae
I forgot the garage	Ua poina au i ka hale kaʻa
I want to record something	Makemake au e hoʻopaʻa i kekahi mea
I like your business	Makemake au i kāu hana ʻoihana
I did not eat them all	ʻAʻole au i ʻai iā lākou a pau
I was completely lost to him	Ua nele loa au iaia
I will not forget them	Aole au e poina ia lakou
I dug up the mat and planted the flowers	ʻEli au i ka moena a kanu i nā pua
I didn't come to the guardroom, you know	ʻAʻole au i hele mai ma ke keʻena kiaʻi, ʻike ʻoe
He did not disclose the nature of the travel agency	ʻAʻole ia i haʻi i ka pili o ke keʻena huakaʻi
I was having lunch at the hotel under the vines	Aia au i ka ʻaina awakea ma ka hale hōkele ma lalo o nā kumu waina
I didn’t want to face my problems	ʻAʻole au i makemake e alo i koʻu mau pilikia
I'm afraid not	Ke hopohopo nei au ʻaʻole
I want to prepare	Makemake au e hoʻomākaukau
I'll play again that evening	E kani hou au i kēlā ahiahi
Perhaps I saw this coming	Ua ʻike paha wau i kēia hele ʻana mai
I write from them	Ke kakau nei au mai ia lakou aku
I will really live	E ola maoli ana au
I see people who sound the same	ʻIke au i ka poʻe kani like
The system moved to the far east	Ua nee ka ʻōnaehana i ka hikina hikina
It’s a big dream, to tell the truth	He moeʻuhane nui, e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo
I’m not looking at him	ʻAʻole au e nānā ana iā ia
A woman is entering from the car behind us	Ke komo mai nei kekahi wahine mai ke kaʻa ma hope o kā mākou
I looked at them all	Ua nana iho au ia lakou a pau
I don’t want to see what happens to you	ʻAʻole wau makemake e ʻike i ka hana ʻana iā ʻoe
I know a few examples	Maopopo iaʻu kekahi mau hiʻohiʻona
I can’t drink half a bottle of wine	ʻAʻole hiki iaʻu ke inu i ka hapalua o ka hue waina
They have been in government power ever since	Ua noho lākou ma ka mana aupuni mai ia manawa mai
I will not hear	ʻAʻole au e lohe
I can quickly finish the marks	Hiki iaʻu ke hoʻopau koke i nā māka
I will seek him first there	E ʻimi mua au iā ia ma laila
I was worried for his life	Ua hopohopo au no kona ola
I just want to make her happy	Makemake wale au e hoʻohauʻoli iā ia
I don’t know where to look for motivation	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e ʻimi ai i ka hoʻoikaika
The final number was recorded ten days in advance	Ua hoʻopaʻa ʻia ka helu helu hope he ʻumi lā ma mua
I'm not interested in the exterior	ʻAʻole au hoihoi i ke ʻano o waho
I hope to go in three days	Manaʻolana wau e hele i ʻekolu lā
I should have asked you a year ago	Pono wau i nīnau iā ʻoe i hoʻokahi makahiki i hala
I trust him with my life	Ke hilinaʻi nei au iā ia me koʻu ola
I went back a few months ago	Ua hoʻi au i kekahi mau mahina i hala
I don’t have to wear anything to school	ʻAʻole pono wau e ʻaʻahu i kekahi mea ma ke kula
I’m afraid everything is going wrong from the right path	Ke makaʻu nei au e hele hewa nā mea a pau mai ke ala pololei
He was promoted to Second Lieutenant	Ua piʻi aʻela ʻo ia i ke kūlana Lutanela ʻElua
I am tired, pale, and lacking in expression	Ua luhi au, haikea, a nele i ka hoohalike ana
I had to bite my lip to stop me from laughing	Pono wau e nahu i koʻu lehelehe e kāohi i kaʻu ʻakaʻaka
I never knew him	ʻAʻole loa au i ʻike iā ia
Just me, you know	ʻO wau wale nō, ʻike ʻoe
I am the living proof that they do	ʻO wau ka hōʻike ola e hana ana lākou
She has no twins	ʻAʻohe ona māhoe māhoe
The bee's head is not fixed	ʻAʻole paʻa ke poʻo o ka nalo meli
I had a little fun there	He leʻaleʻa iki au ma laila
I need to see now without question	Pono wau e ʻike i kēia manawa me ka nīnau ʻole
I’m sad because work is calling to it again	Kaumaha wau no ka mea ke kāhea hou mai nei ka hana iā ia
I shouldn’t have irritated him	ʻAʻole pono wau i hoʻonāukiuki iā ia
I can do something similar again, and be happy	Hiki iaʻu ke hana hou i kekahi mea like, a hauʻoli
Let the ugly breasts leave me	Haʻalele mai ka ʻuʻu ʻino iaʻu
The car took me to the front of the apartment	Ua lawe kaʻa iaʻu i mua o ke keʻena
I can stand around in different ways	Hiki iaʻu ke kū a puni ma nā ʻano like ʻole
I am very tired	Ua luhi loa au
I have been greatly blessed	Ua hoʻopōmaikaʻi nui ʻia au
I looked at the photograph behind him	Nānā au i ke kiʻi paʻi ʻia ma hope ona
I want to continue working with you	Makemake au e hoʻomau i ka hana pū me ʻoe
He was a great role model in all things	He kumu hoʻohālike nui ʻo ia i nā mea a pau
It’s a real troubled spirit	He uhane pilikia maoli
I just said my name	Ua haʻi wale wau i koʻu inoa
I need to clean up the situation there	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i ke kūlana ma laila
I’m making those thoughts right now	Ke hana nei au i kēlā mau manaʻo i kēia manawa
I am here to benefit others	Aia wau i mea e hoʻomaikaʻi ai i nā poʻe ʻē aʻe
I'm going to walk to school	E hele wāwae ana au i ke kula
I was taken to the center	Lawe ʻia au i ka waena
I did not hear what he really said	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo maoli
A few minutes later the pump stopped	He mau minuke ma hope iho ua kū ka pamu
I know we are there	ʻIke wau aia mākou ma laila
I cannot help a poor knight	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i kekahi naita ʻilihune
I’ll take a closer look at this	E nānā pono wau i kēia
I launched a satellite in another city	Ua hoʻokuʻu au i kahi satellite ma kekahi kūlanakauhale
I have a name for a reason	He inoa koʻu no ke kumu
I don't know this	ʻAʻole au i ʻike i kēia
I can breathe clearly and fully	Hiki iaʻu ke hanu me ka maopopo a me ka piha
We had a bomb on the ship	He poma kā mākou ma luna o ka moku
I want you to be happy in our marriage	Makemake au e hauʻoli ʻoe i kā kāua male ʻana
I tried to do the same in my work	Ua ho'āʻo wau e hana like i kaʻu hana
He gave sermons throughout the country	Ua mālama ʻo ia i nā haʻiʻōlelo lehulehu a puni ka ʻāina
There are many similar bones	Nui nā iwi like
I hope it won’t be too late	Manaʻolana wau ʻaʻole e lohi loa
I went to the window and looked out	Ua hele au ma ka puka makani a nānā i waho
I’ve got more tools	Ua loaʻa iaʻu nā mea hana hou aku
I like you there	Makemake au iā ʻoe ma laila
A minute later, he was knocking on the door	He minuke ma hope mai, e kīkēkē ana ʻo ia ma ka puka
I stood up and he rolled down his window	Kū wau ma luna a ʻōwili ʻo ia i kona puka makani
I think they all are there	Manaʻo wau aia lākou a pau
I can’t go back there once	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i laila i hoʻokahi manawa
The second film was awarded a grant	Ua hāʻawi ʻia ke kiʻi ʻelua i kahi kālā hoʻonui
A guard is right outside	Aia ma waho pono kahi kiaʻi
I also read fast and it doesn't help	Heluhelu wikiwiki nō hoʻi au ʻaʻole kōkua
I learned that	Ua aʻo au i ka mea
I'm afraid there is a mistake	Ke hopohopo nei au aia kekahi kuhihewa
I was very wrong	Ua hewa loa au
I only heard his voice	Ua lohe wale au i kona leo
I couldn’t relax myself without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha iaʻu iho me ka ʻole o ia
I became a single mother	Ua lilo au i makuahine hoʻokahi
I am lost, completely lost	Ua nalowale au, ua nalowale loa
A search team was set up to search for the missing child	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui ʻimi e ʻimi i ke keiki nalo
He loved all those people	Aloha ʻo ia i kēlā poʻe a pau
I was paid to maintain this download in bulk	Ua uku ʻia au e mālama i kēia download i ka nui
I have lost your sight	Ua nalowale au i kou mau maka
I didn’t want to look at them again	ʻAʻole au i makemake e nānā hou iā lākou
I was ready, and we started our day trip again	Kuno wau, a hoʻomaka hou mākou i kā mākou hele ʻana i ka lā
I can get water from the snow	Hiki iaʻu ke loaʻa ka wai mai ka hau
I believe in your love and commitment	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kou aloha a me kāu kūpaʻa
My stomach tightened with excitement	Ua paʻa koʻu ʻōpū me ka hauʻoli
You are not	ʻAʻole ʻoe
A lady who swore to protect	He lede i hoohiki ia e hoomalu
I don’t think a healthy brain can have independence	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i ka lolo olakino ke loaʻa ke kūʻokoʻa
This work continues to be developed	Ke hoʻomau nei kēia hana i ka hoʻomohala ʻana
It was calm and I was happy	Ua mālie a hauʻoli wau
I’ll have to research later	Pono wau e noiʻi ma hope
I turned and saw the car	Huli aʻe au a ʻike i ke kaʻa
The subject presents the heroine with a problem	Hōʻike ke kumuhana i ka heroine me kahi pilikia
I think of them as songs or pieces	Manaʻo wau iā lākou he mau mele mele a ʻāpana paha
I let her know I agreed and was happy	Ua ʻae wau iā ia e ʻike i koʻu ʻae ʻana a me ka leʻaleʻa
I think he was trying to get an interview	Manaʻo wau e hoʻāʻo ana ʻo ia e loaʻa kahi nīnauele
I shut them up so they can fly	Ua pani au iā lākou i lele lākou
I have to be strong for the kids	Pono wau e noho ikaika no nā keiki
I can't be seen working with you for free	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia iaʻu e hana pū me ʻoe me ka manuahi
I am making a hole very carefully	Ke hana nei au i kahi lua me ke akahele loa
I couldn’t hope for anything more than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻolana i nā mea ʻē aʻe ma mua o kēlā
I think he wants to talk to you	Manaʻo wau makemake ʻo ia e kamaʻilio me ʻoe
I strive to see beauty	Hoʻoikaika wau e ʻike i ka nani
I think you are fine now	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻoe i kēia manawa
I wasn’t too worried about death	ʻAʻole wau i hopohopo nui no ka make
It is a weapon of forgiveness	He mea kaua kalahala
I am a lonely person	He kanaka mehameha wau
A second night may be a difficult one for a fragile child	He mea koʻikoʻi paha ka lua o ka pō no kahi keiki palupalu
The game is broadcast around the country	Hoʻopuka ʻia ka pāʻani a puni ka ʻāina
I was sick of fear	Ua maʻi au i ka makaʻu
I want to kill the person who made him look like this	Makemake au e pepehi i ka mea nāna i hana iā ia e like me kēia
I met him at the square	Ua halawai au me ia ma ka huinahalike
I asked to visit the town	Ua noi au e makaikai i ke kaona
The album has had great sales success	Ua loaʻa i ka album ka holomua kūʻai nui
Washington married and three children were born	Ua male ʻo Wakinekona a ua hānau ʻia ʻekolu keiki
I would only fly her wings when she returned home	E ʻēheu wale nō wau ke hoʻi ʻo ia i ka home
I take every day as an experiment	Pili wau i kēlā me kēia lā he hoʻāʻo
I don’t know when that will happen	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā i hiki mai ai
I allowed this to hurt me a lot	Ua ʻae au i kēia e hōʻeha loa iaʻu
I consider you to be part of my family	Ke manaʻo nei au iā ʻolua he ʻāpana o koʻu ʻohana
I know now thatʻs what he wanted	ʻIke wau i kēia manawa ʻo ia kāna i makemake ai
I’m not going to go that way	ʻAʻole wau e hele i ke ʻano o ia hana
I am afraid for the future	Makaʻu wau no ka wā e hiki mai ana
I heard a knock	Lohe au i kekahi kīkēkē
I must have looked at the anger, and he saw it	Ua nānā paha au i ka huhū, a ʻike ʻo ia
I think you grew up	Manaʻo wau ua ulu ʻoe
The report has eight authors	ʻEwalu mea kākau o ka hōʻike
I did my best to turn my face	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻohuli i koʻu alo
I learned through you	Ua aʻo au ma o ʻoe
I could read the writing on the wall	Hiki iaʻu ke heluhelu i ka palapala ma ka paia
I want to have an idea or something similar	Makemake wau e loaʻa kahi manaʻo a i ʻole kekahi mea like
You will be exalted	Nau e hookiekie
I like you	Makemake au iā ʻoe
The treaty was approved for three years	Ua ʻae ʻia ke kuikahi no ʻekolu makahiki
The crazy thought let loose in him	ʻO ka manaʻo pupule e hoʻokuʻu i loko ona
I will no longer deceive myself	ʻAʻole au e hoʻopunipuni hou iaʻu iho
I raise my hands to heaven	Hāpai au i koʻu mau lima i ka lani
I hope you leave for home soon	Manaʻolana wau e haʻalele koke ʻoe no ka home
I thought he would laugh at me	Manaʻo wau e ʻakaʻaka ʻo ia iaʻu
I can pay my own way	Hiki iaʻu ke uku i koʻu ala ponoʻī
It's not good for me to be the center of attention	ʻAʻole maikaʻi koʻu lilo ʻana i kikowaena o ka nānā
I need them right	Pono au iā lākou i kūpono
I really hate toast, and toast is better than bread	Ua inaina loa au i ka toast, a ua oi aku ka maikai o ka toast mamua o ka berena
He will make himself a great captain	E hoʻolilo ʻo ia i kāpena nui iā ia iho
I got a gift from them	Ua loaʻa iaʻu kahi makana iā lākou
I think this is good for the soul	Manaʻo wau he maikaʻi kēia no ka ʻuhane
I could not avoid it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻalo aʻe
I wanted separation between us	Ua makemake au i kaawale ma waena o kāua
I have a desire to go somewhere else	Loaʻa iaʻu ka makemake e hele ma kahi ʻē aʻe
I think everything you said to me is a lie	Manaʻo wau he wahaheʻe nā mea a pau āu i ʻōlelo mai ai iaʻu
I never slept in the same bed	ʻAʻole au i moe ma ka moena hoʻokahi
A good combination of songs with something for everyone	ʻO kahi hui maikaʻi o nā mele me kekahi mea no kēlā me kēia
I don't want to tell you	ʻAʻole au i makemake e haʻi aku iā ʻoe
I was very nervous but also happy	Ua hopohopo nui au akā ua hauʻoli nō hoʻi
I looked at his hand	Nānā au i kona lima
I was a black kid on the block	ʻO wau kekahi keiki ʻeleʻele ma ka poloka
I followed the paths to the right and got lost	Ua hahai au i nā ala ʻākau a nalowale
I know that word	Ua ʻike au i kēlā ʻōlelo
I have to swim for fifteen minutes	Pono au e ʻauʻau no ʻumikūmālima mau minuke
The pain shot up in my chest	Ua pana ka ʻeha ma koʻu umauma
A friend of ours needs a new church building	Pono kekahi hoaaloha o mākou i hale hālāwai pule hou
I have a service agreement with them	He ʻaelike lawelawe kaʻu me lākou
Part of him wanted to comfort this woman	Ua makemake kekahi hapa ona e hooluolu i keia wahine
I think my work will go well	Manaʻo wau e holo maikaʻi kaʻu hana
I like him somewhere else with friends	Makemake au iā ia ma kahi ʻē aʻe me nā hoaaloha
I have to stay there, they will finish me off	Pono wau e noho ma laila, e hoʻopau lākou iaʻu
I never thought this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia
I had a plan today, but we agreed for tomorrow	He hoʻolālā koʻu i kēia lā, akā ua ʻae mākou i ka lā ʻapōpō
I stick to them individually	Hoʻopaʻa wau iā lākou i kēlā me kēia
I never heard what he said	ʻAʻole loa au i lohe i kāna ʻōlelo
I immediately relaxed	Ua hoʻomaha koke au
I took the tall grass behind our house	Lawe au i ka mauʻu kiʻekiʻe ma hope o ko mākou hale
I admire her and I find it beautiful	Mahalo wau iā ia a loaʻa iaʻu he nani
I tried to have fun	Ua hoʻāʻo wau e leʻaleʻa
I was pale with dark circles around my eyes	Ua haikea au me nā pōʻai ʻeleʻele a puni koʻu mau maka
I can’t continue like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau e like me kēia
I stopped this morning	Ua ʻoki au i kēia kakahiaka
I can work for the parking lot	Hiki iaʻu ke hana no ke kahua kaʻa
I told myself there was hope	Ua ʻōlelo au iaʻu iho aia nō ka manaʻolana
I am the source of those details	ʻO wau ke kumu o kēlā mau mea kikoʻī
I have to go to court	Pono wau e hele i ka ʻaha hoʻokolokolo
It’s a waste of money, you might say	ʻO kahi hoʻonele kālā, hiki iā ʻoe ke ʻōlelo
I didn’t think we were friends	ʻAʻole wau i manaʻo iā mākou he mau hoaaloha
Flying a slow plane doesn’t help	ʻAʻole kōkua ka lele mokulele lohi
It was a fitting symbol of the war raging within him	He hōʻailona kūpono o ke kaua e ʻā ana i loko ona
No airplanes were built	ʻAʻohe mokulele i hana ʻia
I know magic, hope you find one too	Ua ʻike au i ke kilokilo, manaʻolana ʻoe e loaʻa pū kekahi
He always thinks it’s true because it’s true	Manaʻo mau ia he ʻoiaʻiʻo no ka mea he ʻoiaʻiʻo
It’s a reminder of something before all this	He hoʻomanaʻo i kekahi mea ma mua o kēia mau mea a pau
I can see now that it has changed	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa ua hoʻololi ia
I did not cry last night	ʻAʻole au i uē i ka pō nei
I wondered if there was	Ua noʻonoʻo wau inā he
I came out in the sun on the other side	Ua puka au i ka lā ma kēlā ʻaoʻao
I told you earlier about my friend	Ua haʻi mua wau iā ʻoe e pili ana i koʻu hoa aloha
I loved it more than his lips	Ua makemake au ma mua o kona mau lehelehe
I don’t want anything with it	ʻAʻole au makemake i kekahi mea me ia
I could add that to his list of new talents	Hiki iaʻu ke hoʻohui i kēlā i kāna papa inoa o nā kālena hou
I wasn’t as quick on the field as the others	ʻAʻole au i wikiwiki i ke kahua e like me nā mea ʻē aʻe
I told her to tell her no thanks	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻi aku iā ia ʻaʻole mahalo
I want you to be in the conference	Makemake au e noho ʻoe ma ka ʻaha kūkā
Juliet drank all the orange juice	Inu ʻo Juliet i ka wai ʻalani a pau
I know what you have	Ua ʻike au i ka mea i loaʻa iā ʻoe
This had consequences after its development	Ua loaʻa kēia i nā hopena ma hope o kona hoʻomohala ʻana
I think that’s good	Manaʻo wau ua maikaʻi kēlā
I want him to trust me	Makemake au e hilinaʻi ʻo ia iaʻu
I can’t leave the world	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka honua
I was very pleased with the customer	Ua hauʻoli loa wau i ka mea kūʻai
I think I have run out of sweet potatoes	Manaʻo wau ua pau kaʻu mau ʻuala ʻuala
I feel like something new from the brain	ʻO koʻu manaʻo e like me ka mea hou mai ka lolo poʻo
I told him he could rest until breakfast	Ua haʻi au iā ia hiki iā ia ke hoʻomaha a hiki i ka ʻaina kakahiaka
A masculine expression of his own appearance	He hōʻike kāne kāne o kona helehelena ponoʻī
I was afraid he might be hiding somewhere	Ua makaʻu wau e peʻe paha ʻo ia ma kahi
I was completely open to him, and he was mine	Ua wehe loa au iā ia, a ʻo ia iaʻu
I never saw myself again	ʻAʻole wau i ʻike hou iaʻu
Others joined him and marched in line	Ua hui pū kekahi mau mea ʻē aʻe iā ia a hele i ka laina
Six leaders received life sentences	ʻEono mau alakaʻi i loaʻa ka hoʻopaʻi ola
I love you so much, please believe me, please	Aloha nui au iā ʻoe, e ʻoluʻolu e manaʻoʻiʻo mai iaʻu, e ʻoluʻolu
I flew over our house	Lele au ma luna o ko mākou hale
I did not know him very well	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia
I woke up with this feeling of this terrible sadness	Ala wau me kēia manaʻo o kēia kaumaha weliweli
A nice fence, of course	ʻO kahi pā maikaʻi, ʻoiaʻiʻo
I have nothing good to do	ʻAʻohe aʻu mea maikaʻi e hana ai
There were big smiles on both of their faces	He minoʻaka nui ma ko lāua mau helehelena ʻelua
I stood close and they hit me	Kū kokoke wau a hahau lākou iaʻu
I was completely stuck in my emotions	Ua paʻa loa au i koʻu mau manaʻo
I love the hon	Aloha au i ka hon
I was the first time	ʻO wau ka manawa mua
Here I am sending you	Aia wau e hoʻouna aku iā ʻoe
I feel like I’m really crazy right now	Ua like au me ka pupule loa i kēia manawa
I felt my shoulder shrug and looked up	Ua ʻike au i ka paʻi ʻana o koʻu poʻohiwi a nānā i luna
I didn’t start the next article	ʻAʻole wau i hoʻomaka i ka palapala aʻe
I don’t know what to think	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e manaʻo ai
I don’t know what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I see the effect of my clothes here	ʻIke wau i ka hopena o koʻu mau lole ma ʻaneʻi
I jumped with my strength and hold	Lele au me koʻu ikaika a paʻa
I hope you can help me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu
I plan to continue the integration	Ua hoʻolālā wau e hoʻomau i ka hoʻopili ʻana
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I have a separate room to have fun	He lumi kaʻawale koʻu e leʻaleʻa ai
I need to change	Pono wau e hoʻololi
I will prove him wrong	E hōʻoiaʻiʻo wau iā ia he hewa
I can catch him now	Hiki iaʻu ke hopu iā ia i kēia manawa
I was firmly behind me	Ua hoʻopaʻa pono au ma hope oʻu
I had a warm and friendly welcome at the entrance	Ua loaʻa iaʻu kahi aloha pumehana a aloha ma ka puka komo
I looked right down at the tall green threshold	Nānā pololei wau i lalo o ka paepae loloa ʻōmaʻomaʻo
I have not made you anything	ʻAʻole au i hoʻolilo iā ʻoe i kekahi mea
After a few seconds, the door to his room opened	Ma hope o kekahi mau kekona, ua wehe ʻia ka puka o kona lumi
I owe him everything of my life	Ua aie au ia ia i na mea a pau o ko'u ola
I put them on the palm of my hand	Hoʻomoe au iā lākou ma ka poho lima
I immediately fell asleep	Ua hiamoe koke au
That is the normal heart	ʻO ka puʻuwai maʻamau kēlā
I like beer in the worst possible way	Makemake au i ka pia ma ke ʻano ʻino loa
I thought, maybe he did	Ua noʻonoʻo wau, manaʻo paha ua hana ʻo ia
The only light damage was found on the island	ʻO ka pōʻino māmā wale nō i loaʻa ma ka mokupuni
I love that old song	Aloha au i kēlā mele kahiko
My conference was scheduled for my husband	Ua hoʻolālā ʻia kaʻu ʻaha kūkā no kaʻu kāne
There is a large safety box in one corner of the room	Aia kekahi pahu palekana nui ma kekahi kihi o ka lumi
I think they kept the nurse in the dark	Manaʻo wau ua mālama lākou i ke kahu i ka pōʻeleʻele
I got another call for a while to decide	Ua loaʻa iaʻu kahi walaʻau ʻē aʻe no kekahi manawa i hoʻoholo ʻia
I had no money, no car, no house	ʻAʻohe oʻu kālā, ʻaʻohe kaʻa, ʻaʻohe hale
I think we need to go back to that	Manaʻo wau pono mākou e hoʻi i hope i kēlā
I can’t talk right now dear	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio i kēia manawa aloha
I was lost immediately	Ua nalowale au i ka manawa koke
One book left to read	Hoʻokahi puke i koe e heluhelu ai
I don’t live here	ʻAʻole wau e noho nei
I missed him a little	Ua hala iki au iā ia
I go to the window and look out at night	Hele au i ka puka makani a nānā i ka pō
I supported the death penalty	Ua kākoʻo au i ka hoʻopaʻi make
I asked the name of the hotel	Ua nīnau au i ka inoa o ka hōkele
A hollow figure looking out of a skinny face	ʻO kahi hiʻohiʻona hakahaka e nānā mai ana i waho o kahi helehelena wīwī
The deer's head was mounted on one of the walls	Ua kau ʻia ke poʻo dia ma kekahi o nā paia
I tried to give each one their own style	Ua ho'āʻo wau e hāʻawi i kēlā me kēia i ko lākou ʻano ponoʻī
I stood up straight, standing in front of him	Kū nui wau i luna, e kū ana i mua ona
You are the hero of the rebellion	ʻO ʻoe ka meʻe o ke kipi
I compared death	Ua hoʻohālike au i ka make
My time is up	Ua pau kaʻu manawa
The need for a detailed medical history can be verified	Hiki ke hōʻoia i ka pono o kahi moʻolelo lapaʻau kikoʻī
The effect of the damage was small	He liʻiliʻi ka hopena o ka ʻino
I didn't tell you or anything	ʻAʻole au i haʻi aku iā ʻoe a i ʻole kekahi mea
I like the idea of ​​a water	Makemake au i ka manaʻo o kahi wai
I shattered my dreams	Ua kāpae au i kaʻu mau moeʻuhane
It’s kind of on the dark side	He ʻano ma ke ala ʻeleʻele
I missed the meeting	Ua hala au i ka hui ʻana
I am breathing	Ke hanu nei au
I fell on my knees by his side	Kuʻu ihola au ma koʻu mau kuli ma ka ʻaoʻao ona
I can live without air	Hiki iaʻu ke ola me ka ʻole o ka ea
I developed and cleaned up my notes and thought my way through	Ua hoʻomohala a hoʻomaʻemaʻe wau i kaʻu mau memo a noʻonoʻo i kaʻu ala
I have to drop by the party	Pono wau e hāʻule i ka pāʻina
It’s a different time stream	He kahawai manawa ʻokoʻa
The controversy continued for the next three years	Ua hoʻomau ka hoʻopaʻapaʻa no nā makahiki ʻekolu e hiki mai ana
I liked the way we weaving	Ua makemake au i ke ʻano o ka ulana ʻana
I can see the stories published on the console	Hiki iaʻu ke ʻike i nā moʻolelo i hoʻopuka ʻia ma ka console
I quickly cut the roll	ʻOki koke au i ka ʻōwili
Lots of time	Nui ka manawa
I found this on the net	Ua loaʻa iaʻu kēia ma ka ʻupena
It could go to a new production time	Hiki ke hele i kahi manawa hana hou
I stuck to his style	Ua paʻa wau i kona ʻano ʻano
I can take you here	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe ma ʻaneʻi
I like young men, single, and passionate	Makemake au i nā kāne ʻōpio, hoʻokahi, a makemake nui
I was wrong to leave him	Ua hewa wau i ka haʻalele ʻana iā ia
I have to apologize for things growing between us	Pono wau e kala mai no ka ulu ʻana o nā mea ma waena o kāua
The prisoners planned to escape for several months	Ua hoʻolālā nā paʻahao i ka mahuka no kekahi mau mahina
I will not ask you to change	ʻAʻole wau e noi iā ʻoe e hoʻololi
I’m trying so hard to shake mine	Ke hoʻoikaika nui nei au e hoʻoluliluli i kaʻu
I was only fourteen at the time	He ʻumikūmāhā wale nō koʻu makahiki ia manawa
I bring a discount	Ke lawe mai nei au i kahi hoemi
I couldn’t catch him by the foot	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu iā ia ma ka wāwae
I have a flower garden, no trees	He ʻāina pua koʻu, ʻaʻole lāʻau
I refuse to let him out of my hands	Hōʻole wau e hoʻokuʻu iā ia mai koʻu mau lima
I have an idea	He manaʻo koʻu
They are not known	ʻAʻole ʻike ʻia lākou
I sent the letter and asked for his opinion	Ua hoʻouna au i ka palapala a noi aku i kāna manaʻo
I can't tell anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku i kekahi
I will soon prepare food for us, he said	E hoʻomākaukau koke wau i meaʻai na kāua, wahi āna
I'm going to ride in my car	E holo ana au i koʻu kaʻa
I saw that he was a bad man	Ua ʻike au iā ia he kanaka ʻino
I like that answer	Makemake au i kēlā pane
The chicken coop will prevent this to some extent	ʻO ka pā moa e pale i kēia i kekahi nui
I wanted to give you something	Ua makemake au e hāʻawi iā ʻoe i kekahi mea
I struggled with the urge to have my skin cut	Ua hakakā au i ka makemake e ʻoki mai koʻu ʻili
I waited to make sure the plane was flying	Ua kali au e hōʻoia i ka holo pono ʻana o ka mokulele
I dragged him inside	Kauo au iā ia i loko
A beautiful face, with intelligence	He helehelena u'i, me ke akamai
I didn’t use it much in war	ʻAʻole wau i hoʻohana nui iā ia i ke kaua
This kind of action is the nature of the whole war	ʻO kēia ʻano hana ke ʻano o ke kaua holoʻokoʻa
The process took eight months to complete	ʻEwalu mahina i hoʻopau ʻia ke kaʻina hana
A way to clean up what needs to be found	ʻO kahi ala e hoʻomaʻemaʻe i nā mea pono e loaʻa
I went straight to the first door and left	Hele pololei wau i ka puka mua a haʻalele
I sat for four minutes on the street	Noho au i ʻehā mau minuke ma ke alanui
I heard that cities are not safe for walking	Ua lohe au ʻaʻole palekana nā kūlanakauhale no ka hele wāwae ʻana
I use that two ways a day	Hoʻohana au i kēlā ala ʻelua i ka lā
I want to talk	Makemake au e kamaʻilio
I think about the things that make me angry	Noʻonoʻo wau i nā mea e huhū ai au
These systems are the most common form of recording	ʻO kēia mau ʻōnaehana ke ʻano maʻamau o ka hoʻopaʻa ʻana
A small wolf came out	Puka mai kahi ʻīlio hae liʻiliʻi i waho
I decided to give up eternal life	Ua hoʻoholo wau e haʻalele i ke ola mau loa
Read from a cover a list of related steps	Heluhelu mai kahi pale i ka papa inoa o nā ʻanuʻu pili
But some things are starting to change	Akā, ua hoʻomaka kekahi mau mea e hoʻololi
This spring is dedicated to total freedom	Hoʻolaʻa ʻia kēia pūnāwai i ke kūʻokoʻa a pau
I wonder if his wife had many tears	Ke kānalua nei au inā he nui nā waimaka o kāna wahine
I am very happy for that	Hauʻoli loa wau no kēlā
The heat spread through his roots	Ua laha ka pumehana ma kona mau aʻa
The manual will not help you	ʻAʻole kōkua ka manual iā ʻoe
I think he liked me	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia iaʻu
I really liked this list	Ua makemake nui au i kēia papa inoa
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe
I was ready to ask what he was talking about	Ua mākaukau wau e nīnau i kāna mea e kamaʻilio nei
I came and almost died	Hele mai au a aneane e make
It's a shame he's not here with you	He mea hilahila ʻaʻole ʻo ia ma ʻaneʻi me ʻoe
I think about everything about my trip	Noʻonoʻo wau i nā mea a pau e pili ana i koʻu hele ʻana
I have done wrong	Ua hana hewa wau
I turned and looked back	Huli au a nānā i hope
I don't deserve to be saved from sin	ʻAʻohe oʻu pono i ka hoʻopakele ʻia ʻana mai ka hewa
I do things that no one else likes	Hana wau i ka hana i makemake ʻole ʻia e kekahi
I don’t need to be like this	ʻAʻole pono wau e like me kēia
A lot of people moved around the streets	Nui ka poʻe i neʻe e pili ana i nā alanui
I found simple ways of expressing myself	Ua loaʻa iaʻu nā ala maʻalahi o ka hōʻike ʻana
I see how close you two are	ʻIke wau i ka pili ʻana o ʻolua
He played the first point and scored one	Ua pâʻani 'o ia i ke kumu mua a hoʻopaʻa i hoʻokahi
I think it went well	Manaʻo wau ua hele maikaʻi
I lost part of it on that train	Ua nalowale kekahi hapa oʻu ma ia kaʻaahi
The left voice refers to someone else's language	ʻO ka leo hema e pili ana i ka ʻōlelo a kekahi
I know it's you	ʻIke wau aia iā ʻoe
I need to get back to work	Pono wau e hoʻi i ka hana
I hid with my baby in the forest	Peʻe au me kaʻu pēpē i ka nahele
A light came and went out	Ua hele mai kahi kukui a pio
I want his name to remind you of a murderer	Makemake au i kona inoa e hoʻomanaʻo iā ʻoe i kahi pepehi kanaka
A group of girls are playing in the dirt	E pāʻani ana kekahi pūʻulu kaikamahine i ka lepo
I could see the tears falling on his lap	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kulu waimaka e hāʻule ana ma kona ʻūhā
I tried to roll it to one side	Ua hoʻāʻo wau e ʻōwili i kekahi ʻaoʻao
I threw my torch by the way we came	Kiola au i ka'u lama i ke ala a makou i hele mai ai
I don’t believe this	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēia
I love the wind that blows through my window	Aloha au i ka makani e kahe ana ma koʻu pukaaniani
It was a typical evening for all of them	He ahiahi maʻamau no lākou a pau
I was afraid something was wrong	Ua makaʻu wau ua hewa kekahi mea
The fourth struck the ship with the bow	Ua hahau ka ha i ka moku i ke kakaka
I don’t think happiness is for me	Manaʻo wau ʻaʻole noʻu ka hauʻoli
Anthony on the other side of the river	Anthony ma kela aoao o ka muliwai
This is especially true in theology	He ʻoiaʻiʻo nō kēia ma ka theology
I was wrong like everyone else	Ua hewa au e like me kekahi
I agree to a large extent	ʻAe wau i kahi pae nui
The calf is not afraid of the tiger	ʻAʻole makaʻu ke keiki bipi i ka tiger
I want to call you	Makemake au e kahea aku ia oe
I lost him this morning	Ua nalowale au iā ia i kēia kakahiaka
He was more of a sport	ʻOi aku kona ʻano haʻuki
I have lived my whole life in fear	Ua noho au i ke ola holoʻokoʻa me ka makaʻu
I pull the lid	Huki au i ke poʻi
I don’t get to that part of my memory	ʻAʻole au i hiki i kēlā ʻāpana o koʻu hoʻomanaʻo
I thought he was close	Ua manaʻo wau ua kokoke ʻo ia
A small heart attack can cause a lot of pain	Hiki i ka ʻeha liʻiliʻi o ka puʻuwai ke hōʻeha nui
It’s a world in which he’s involved in righteous action	He honua āna i komo ai i ka hana pono
I have no problem with that	ʻAʻohe oʻu pilikia me kēlā
I didn’t want to work out	ʻAʻole au i makemake e hana i waho
I could see the fear coming	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu e kolo mai ana
I could have written a better title than that	Ua hiki iaʻu ke kākau i kahi poʻomanaʻo ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēlā
I love to write and teach	Makemake au e kākau a aʻo
I can read, write and speak three languages	Hiki iaʻu ke heluhelu a kākau a ʻōlelo i ʻekolu mau ʻōlelo
I'm worried about the baby	Ke hopohopo nei au i ka pēpē
I have a red apple in my hand	Aia ka ʻāpala ʻulaʻula ma kuʻu lima
I have to do it today babe	Pono wau e hana i kēia lā babe
I can't do anything without his permission	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea me kona ʻae ʻole
I told him not to do it	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole e hana
I think this is wrong	Manaʻo wau he hewa kēia
I had to and then we left	Pono wau a laila haʻalele mākou
He had three children	He ʻekolu āna keiki
I was forced to look for them	Ua koi ʻia au e huli iā lākou
I watched happily as he took off his body armor	Nānā hauʻoli au i kona wehe ʻana i kona pale kino
There was only one circle I wanted	Hoʻokahi wale nō pōʻai aʻu i makemake ai
The meeting was incomplete	He hemahema ka halawai
I will bring thee out	Naʻu nō e lawe iā ʻoe i waho
I know how to deal with this	ʻIke wau pehea e hana ai me kēia
Finding his name was no fun	ʻO ka huli ʻana i kona inoa ʻaʻohe mea hoihoi
Question marks followed by voiceovers	He mau kaha nīnau i ukali ʻia me ka leo leo
I will always think of marrying you	E noʻonoʻo mau ana au i ka male ʻana iā ʻoe
I have a job for you	He hana ka'u nau
I learned a lot in that short time	Ua aʻo nui au i kēlā manawa pōkole
I remember him teaching us to sing	Hoʻomanaʻo wau i kāna aʻo ʻana iā mākou i ka helu mele
I know that word has a deep meaning	ʻIke au he ʻano hohonu ka manaʻo o kēlā ʻōlelo
This is the only right thing to do	ʻO kēia wale nō ka mea kūpono
I chose this month to talk about responsibility	Ua koho au i kēia mahina e kamaʻilio e pili ana i ke kuleana
So he got a hang of our book	No laila, loaʻa iā ia kahi pā i kā mākou puke
I followed and turned right	Hahai au a huli akau
He said the work would be completed in seven months	Ua ʻōlelo ʻo ia, ʻehiku mahina e hoʻopau ai ka hana
I don’t have to go back for him	ʻAʻole pono wau i hoʻi i hope nona
I have to deny something else	Pono wau e hōʻole i kekahi mea ʻē aʻe
I thought I would come to see you	Ua manao au e hele mai e ike ia oe
I have power legs	He mau wāwae mana koʻu
I cannot say that any of their cases are clear	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i ka maopopo ʻana o kekahi o kā lākou mau hihia
I need you to be strong, not weak	Pono au e ikaika ʻoe, ʻaʻole nāwaliwali
I was told this was normal	Ua haʻi ʻia iaʻu he mea maʻamau kēia
I like things that are few and hard to find	Makemake au i nā mea kakaʻikahi a paʻakikī ke loaʻa
I pulled up in front of a big church	Huki au i mua o kahi halepule nui
I think there is a good reason for doing so	Manaʻo wau aia ke kumu maikaʻi no ka hana ʻana pēlā
I went there and saw a strange number	Hele au i laila a ʻike i kahi helu ʻano ʻē
I don't think he should go to the hospital	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻo ia e hele i ka haukapila
I couldn’t carry with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai pū me ia
I don’t mind just the warmth	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mehana wale nō
I left them behind me	Ua waiho au ia mau mea ma hope oʻu
I can’t believe you’re truly amazing	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kou kupaianaha maoli
As for me, I get free metal air	ʻO wau hoʻi, loaʻa ka ea metala manuahi
I didn't want him to come back	ʻAʻole au i makemake e hoʻi mai ʻo ia
I watched him for many years	Ua nānā au iā ia no nā makahiki he nui
I miss the girl	Ua minamina au i ke kaikamahine
I went through a fog	Ua hele au ma kahi ohu
Then I followed someone who entered a nearby house	A laila hahai au i kekahi i komo i kahi hale kokoke
I want to see the river	Makemake au e ʻike i ka muliwai
I helped you win the war	Ua kōkua au iā ʻoe e lanakila i ke kaua
I was going to stay there for two weeks	E noho au ma laila no ʻelua pule
I know that you do what you always do	Ua ʻike nō hoʻi au e hana ana ʻoe i kāu hana mau
It had a very simple result	Ua loaʻa kahi hopena maʻalahi loa
I woke up hours after the hospital	Ua ala au i mau hola ma hope o ka haukapila
I love seeing the ecstasy look on her face	Aloha au i ka ʻike ʻana i ke ʻano o ka ecstasy ma kona mau helehelena
I knew better than to protest	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ke kūʻē
I think it is possible	Manaʻo wau hiki ke hiki
I kept my guard	Ua mālama au i koʻu kiaʻi
I take his thoughts to heart	Lawe wau i kona manaʻo i ka puʻuwai
And compare it to this	A e hoʻohālikelike iā ia me kēia
I can't reload my own project	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokau hou i kaʻu papahana ponoʻī
I think from the breath the celebration is over	Manaʻo wau mai ka hanu ʻana ua pau ka hoʻolauleʻa
I viewed our relationship as marriage	Ua nānā au i ko mākou pilina e like me ka male
I intend to leave it to me	Ke manao nei au e waiho ia'u
Males are more important than females	ʻOi aku ka nui o ke kāne ma mua o ka wahine
I loved him and left	Aloha au iā ia a haʻalele
I can't show you anything new	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i kekahi mea hou
I could see the water with the big boats on it	ʻIke au i ka wai me nā waʻa nui ma luna
I have sinned, and there are hundreds of sins	Ua hana hewa au, a he mau haneli hewa
I can put us there	Hiki iaʻu ke hoʻokomo iā mākou i laila
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana nei
I knew he could take it further	Ua maopopo iaʻu e hiki iā ia ke lawe hou aku
A fort was built at that time	Ua hana ʻia kahi paʻa i kēlā manawa
I have a good idea where my agent is concerned	He manaʻo maikaʻi koʻu kahi e hopohopo nei kaʻu mea hana
I became famous that way	Ua kaulana au ma ia ala
So stay calm	No laila e noho mālie
I wouldn’t mind doing anything else	ʻAʻole wau e noʻonoʻo e hana i kekahi mea hou aʻe
Music is a regular thing	He mea mau ka mele
I like to look beautiful	Makemake au e ʻimi i nā mea nani
I can do that	Hiki iaʻu ke hana pēlā
The women leave and the territories can change hands	Haʻalele nā ​​wāhine a hiki ke hoʻololi lima nā teritore
I have every secret place	Loaʻa iaʻu kēlā me kēia wahi huna
I almost copied part of it	Ua aneane au e kope i kekahi hapa o ia mea
I taught him to challenge denial	Ua aʻo au iā ia e hoʻopiʻi i ka hōʻole
I can see the spirits all around me	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻuhane a puni iaʻu
I have to go back this evening	Pono wau e hoʻi i kēia ahiahi
I agree that engaging with interested people is key	ʻAe wau ʻo ka hoʻopili ʻana i nā poʻe hoihoi ke kī
I have come to get you	Hele mai nei au e kiʻi iā ʻoe
I think they listened to me	Manaʻo wau ua hoʻolohe mai lākou iaʻu
I may have been wrong	Ua hewa paha au
I found this book on the grass	Ua loaʻa iaʻu kēia puke ma ka mauʻu
I plan to buy one for her	Hoʻolālā wau e kūʻai i kekahi nona
It’s a free path that comes up to me	He alanui manawaleʻa e piʻi mai iaʻu
I could see the back of his neck	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kua o kona ʻāʻī
I rarely thought of that before	Kakaʻikahi loa au e noʻonoʻo i kēlā ma mua
Then I will get another boy	A laila, e kiʻi au i ke keiki ʻē aʻe
I opened the door, she was an old woman	Wehe au i ka puka, he luahine ia
Personally, I feel that way a lot of times	ʻO wau iho, ua manaʻo wau i kēlā ʻano i nā manawa he nui
I need to go to bed soon	Pono au e moe koke
I don't think this is what was expected	Manaʻo wau ʻaʻole kēia ka mea i manaʻo ʻia
It turned it into a beautiful summer cottage	Ua hoʻololi ʻo ia i hale noho kauwela nani
I found a friend at home	Ua loaʻa iaʻu kahi hoaaloha i ka home
I have a small washbasin in my room	He kīʻaha holoi liʻiliʻi koʻu i loko o koʻu lumi
I should have told him a long time ago	Pono wau i haʻi iā ia i kahi manawa lōʻihi ma mua
I sit to his left	Noho au ma kona hema
She was a filthy girl	He kaikamahine pelapela
I think their faces are gone	Manaʻo wau ua pau ko lākou helehelena
I didn’t sleep at all	ʻAʻole wau i hiamoe iki
I wanted my life to be the reason	Ua makemake au i koʻu ola ke kumu
In each case	Ma kēlā me kēia mea
They go and decide to be friends	Hele lākou a hoʻoholo e lilo i hoaaloha
I have to hold on to those	Pono wau e paʻa i kēlā mau mea
I liked him	Ua makemake au iā ia
I explained the whole situation, and he was very clear	Ua wehewehe au i ke kūlana holoʻokoʻa, a maopopo loa ʻo ia
I’ve had both good and bad things	Ua loaʻa iaʻu nā mea maikaʻi a me nā mea ʻino
But I didn't understand the difference he was making	ʻAʻole naʻe au i hoʻomaopopo i ka ʻokoʻa āna e hana nei
I managed to talk to them	Ua mālama au e kamaʻilio pū me lākou
It was hard for me to look him in the eyes	Ua paʻakikī koʻu nānā ʻana i koʻu mau maka iā ia
A few weeks later he did not return home until morning	He mau pule ma hope mai ʻaʻole ʻo ia i hoʻi mai i ka hale a kakahiaka
I want a nurse	Makemake au i kahu
I think the case is the same as yours	Manaʻo wau e pili ana ka hihia like me ʻoe
The army did not know the size of the camp	ʻAʻole ʻike ka pūʻali i ka nui o kahi hoʻomoana
I'm not ready for dinner	ʻAʻole au mākaukau no ka ʻaina ahiahi
I just wanted to close first	Ua makemake wale au e pani mua
I stood before them with thanksgiving	Ku iho la au me ka mahalo imua o lakou
I vowed to go to the lake today	Hoʻohiki wau e hele i ka loko i kēia lā
I look at the beautiful watch	Nana au i ka wati nani
They run away in a great storm	Holo lākou i ka ʻino nui
I just wanted to prove it wrong	Ua makemake wale au e hōʻoia i ka hewa ʻole
I understood everything	Ua maopopo iaʻu nā mea a pau
I knew it was a teacher	Ua maopopo iaʻu he kumu ia
I cried until I reached his house	Ua uē au a hiki i kona hale
I was just happy to be out	Ua hauʻoli wale wau i koʻu hele ʻana i waho
I looked at their feet	Nānā au i ko lākou mau wāwae
I live and walk in his ways	Ke ola nei au a hele i kona ala
I wanted to think again	Ua makemake au e manao hou
I didn’t do this	ʻAʻole wau i hana i kēia
There are roses everywhere you go	He mau rosa ma nā wahi a pau āu i hele ai
One of the two numbers	He helu hoʻokahi o nā helu ʻelua
It was a rare thing for him to find	He mea laha ole i loaa iaia
I need to talk to the elder	Pono au e kūkākūkā me ka lunakahiko
I don’t know how to explain it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e wehewehe ai
A stupid ass, as always	He hoki hūpō, e like me nā manawa a pau
A cold shell of a home	He pūpū anu o kahi home
A deep picture of the park	He kiʻi hohonu i ka paka
I sighed, then looked at my watch	Ua kaniuhu au, a laila nānā i koʻu wati
I didn't know he was working on this project	ʻAʻole au i ʻike e hana ana ʻo ia ma kēia papahana
Days, months, even years	He mau lā, he mau mahina, he makahiki paha
A calm and confident place	ʻO kahi mālie a me ka hilinaʻi
I like birds	Makemake au i nā manu
I just slept and all I wanted was to	Ua hiamoe wale au a ua pau loa ko'u makemake
I know it must be hard for you	ʻIke wau ua paʻakikī paha iā ʻoe
I know it's not real	ʻIke wau ʻaʻole maoli ʻo ia
I jumped out of my seat and ran	Lele au mai ko'u noho aku, a holo
I think we need to better understand that	Manaʻo wau pono mākou e hoʻomaopopo maikaʻi i kēlā
I did that	Ua hana wau i kēlā
I can only feel the anger	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū wale nō
I don’t want to wait any longer	ʻAʻole au makemake e kali hou
I’m hard	Paʻakikī wau
I don't think you brought any evening dresses	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i lawe mai i nā lole ahiahi
The pale foot floated on the skin	Ua lana ka wawae haikea i ka ili
I was a little drunk, though	Ua ʻona iki au, ʻoiai
I have an open book with my mom	He puke hāmama wau me koʻu makuahine
I need to find some words	Pono au e ʻimi i kekahi mau huaʻōlelo
I counted again	Helu hou au
I want to help her, but you are needed	Makemake au e kōkua iā ia, akā makemake ʻia ʻoe
I got it middle of the road, by comparison	Ua loaʻa iaʻu ka waena o ke alanui, ma ka hoʻohālikelike
I will take this treaty	E lawe ana au i keia kuikahi
A happy child they didn’t expect to share	ʻO kahi hauʻoli keiki ʻaʻole lākou i manaʻo e kaʻana like
I think of your sister as my own sister	Ke manao nei au i kou kaikuahine me he kaikuahine ponoi no'u
I think this is a physical exercise	Manaʻo wau he hoʻoikaika kino kēia
I stood and looked out of my broken window	Kū wau a nānā i waho o koʻu pukaaniani nahā
I looked at their young, bright, happy faces	Nānā wau i ko lākou mau helehelena ʻōpio, ʻōlinolino, ʻoliʻoli
I slowly walked to my door	Hele mālie au i koʻu puka
I thought now	Ua manaʻo wau i kēia manawa
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I do not want you to fall into his temptation	Aole o'u makemake e haule oe iloko o kona hoowalewale
I am not talking about the church or the chapel	ʻAʻole wau e ʻōlelo nei no ka hale pule a hale pule paha
I don’t have time	ʻAʻohe oʻu manawa
I want you to forget this	Makemake au e poina ʻoe i kēia
He was a country boy indeed	He keiki kuaaina maoli no
I saw him and he laughed	ʻIke au iā ia a ʻakaʻaka ʻo ia
It was a disaster for me and my family	He pōʻino noʻu a me koʻu ʻohana
I probably don’t feel as angry with link building	ʻAʻole paha wau e like me ka huhū me ka kūkulu loulou
I dried myself and went to my room	Hoʻomaloʻo wau iaʻu iho a hele i koʻu lumi
I filled up and drank immediately	Hoʻopiha au a inu koke
I quickly turned around	Huli koke au
I did not hear him until he died	ʻAʻole au i lohe iā ia, a hiki i kona make ʻana
A menu will be displayed	E hōʻike ʻia kahi papa kuhikuhi
I was the only driver	ʻO wau wale nō ke kalaiwa
I see the scorching heat everywhere	ʻIke au i ka wela wela ma nā wahi a pau
I know time is of the essence	ʻIke au he mea nui ka manawa
I turn the glass window and look out	Huli au i ka puka aniani a nānā i waho
I can fight with anyone	Hiki iaʻu ke hakakā me kekahi
I started running the program	Hoʻomaka wau e holo i ka papahana
I will not change it	ʻAʻole au e hoʻololi
I don’t want to hear his answer	ʻAʻole au makemake e lohe i kāna pane
I have to go to school	Pono au e hele i ke kula
It took me a long time to write these letters	Ua lōʻihi koʻu manawa ma ke kākau ʻana i kēia mau leka
The women escaped physical harm	Ua pakele nā ​​wāhine i ka pōʻino kino
I was the worst man	ʻO wau ke kāne ʻino loa
And this is what we will prove before the most reasonable doubts	A ʻo kēia kā mākou e hōʻoiaʻiʻo ma mua o nā mea kānalua kūpono
I could see the hands gripping themselves around my neck	ʻIke wau i nā lima e hoʻopaʻa iā lākou iho ma koʻu ʻāʻī
I didn’t go close	ʻAʻole au i hele kokoke
The environment was bad	Ua ʻinoʻino ka nohona
I think our implementation will come	Manaʻo wau e hiki mai ana kā mākou hoʻokō
I didn’t get his name	ʻAʻole wau i loaʻa i kona inoa
I just thought it was fun	Manaʻo wale wau he mea leʻaleʻa
I didn’t want to fight anymore	ʻAʻole au i makemake e hakakā hou
I take a second to admire his hero	Hoʻokahi kekona au i ka mahalo i kona koa
I want to be ready for valet	Makemake au e mākaukau no ka valet
I live with the same happiness	Noho au me ka hauʻoli like
I think that’s the connection, and it’s worth it	Manaʻo wau ʻo ia ka pili ʻana, a he mea kūpono ia
I told you that before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe i kēlā ʻano
I'm starting to think he might not believe me	Ke hoʻomaka nei au e manaʻo ʻaʻole paha ʻo ia e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
Little is known about his nature	He liʻiliʻi ka ʻike e pili ana i kāna ʻano
I want him to leave my life	Makemake au iā ia e haʻalele i koʻu ola
I am not one to sleep	ʻAʻole wau i hoʻokahi no ka hiamoe
I don’t change my own opinions	ʻAʻole wau e hoʻololi i koʻu mau manaʻo ponoʻī
I looked at his face and he was mine	Nana wau i kona helehelena a ʻo ia i koʻu
Live fish are eaten from the head	ʻAi ʻia ka iʻa ola mai ke poʻo
Silence grew between them	Ua ulu ka hāmau ma waena o lākou
I need to know why you don't see me	Pono wau e ʻike i ke kumu ʻaʻole ʻoe e ʻike mai iaʻu
I just saw that big departure	Ua ʻike wale au i kēlā haʻalele nui
I began to look at him with interest	Ua hoʻomaka wau e nānā iā ia me ka hoihoi
I saw the rain on my face	Ua ʻike au i ka ua ma koʻu maka
I take care of the delay in taking it and put in long breaks	Mālama wau i ka lohi i ka lawe ʻana a hoʻokomo i nā hoʻomaha lōʻihi
I sat quietly and listened to the voice as well	Ua noho mālie au a hoʻolohe pū i ka leo
I can say no more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku
I looked at the message again	Nānā hou au i ka memo
I allowed the fence to win	Ua ʻae wau i ka pā e lanakila
I want to seek him justice	Makemake au e ʻimi iā ia i ka pono
I want to comfort you all the time	Makemake au e hōʻoluʻolu iā ʻoe i nā manawa a pau
I thought about all the people we helped	Ua noʻonoʻo wau i nā poʻe āpau a mākou i kōkua ai
I have to try and accomplish	Pono wau e ho'āʻo a hoʻokō
I started to walk on them	Hoʻomaka wau e hele ma luna o lākou
The hole begins in the dirt pit	Hoʻomaka ka puka i loko o ka lua lepo
I think he is dead	Manaʻo wau ua make ʻo ia
I chose to do one	Ua koho wau e hana hoʻokahi
I put on little black ankles with it	Hoʻokomo au i nā kuʻekuʻe wāwae liʻiliʻi ʻeleʻele me ia
I don't think he'll come back	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻi mai
I didn’t intend to talk to him	ʻAʻole au i manaʻo e kamaʻilio pū me ia
I followed you to the door and listened outside	Ua hahai au iā ʻoe a hiki i ka puka a hoʻolohe i waho
I left him and quickly broke his grip	Haʻalele wau iā ia a haki koke i kāna paʻa
I have seen this before and now	Ua ʻike au i kēia ma mua a i kēia manawa
I grew up with different ideas about this man	Ua ulu au i nā manaʻo like ʻole i kēia kanaka
I know we are close to knowing the truth	ʻIke wau ua kokoke mākou e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I don’t have a physical body, for anyone	ʻAʻohe oʻu kino kino, no kekahi
I give it my all	Hāʻawi wau i nā mea a pau
I was the only one left	ʻO wau wale nō i koe
I would like to know more	Makemake au e ʻike hou aʻe
I was angry, worthless, and out of frustration	Ua huhū au, ʻaʻohe waiwai, a ma waho o ke kaumaha
I congratulated him and invited him inside	Ua hoʻomaikaʻi aku au iā ia a kono aku iā ia i loko
I hate buying food	Hoʻowahāwahā au i ke kūʻai meaʻai
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona alo
I went back to my seed	Ua hoʻi au i kaʻu hua
I will do this myself	Na'u iho e hana i keia mea
I didn’t choose that	ʻAʻole wau i koho i kēlā
I have a video, write again	He wikiō kaʻu, e kākau hou
Robbery and violence are commonplace	He mea maʻamau ka pōā a me ka hana ʻino
I think it's bad for me or something	Manaʻo wau he mea ʻino ia iaʻu a i ʻole kekahi mea
I want you to be lucky to lose weight	Makemake wau e laki ʻoe i ka lilo ʻana o ke kaumaha
I could clearly hear her screaming	Hiki ia'u ke lohe maopopo i kona uwau ana
I want to thank you for your kindness	Makemake au e mahalo iā ʻoe no kou lokomaikaʻi
I will not be heard	ʻAʻole wau e lohe ʻia
I will tell you	Na'u no e hai aku
I did, took it into the room	Ua hana wau, lawe i loko o ka lumi
Probably because he liked the manufacturer	No kona makemake paha i ka mea hana
I immediately checked my bank account	Ua nānā koke au i kaʻu waihona panakō
I want to park	Makemake au e pā ʻāina
Follow the run of the women	Hahai mai ka holo o na wahine
I see your clothes at work	ʻIke wau i kāu ʻaʻahu ma ka hana
I can’t imagine my life with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ola me ʻoe
I look forward, looking at nothing, really	Ke alo nei au i mua, e nānā ana i ka mea ʻole, ʻoiaʻiʻo
I agree to pay online for everything	ʻAe au i ka uku ma ka pūnaewele no nā mea a pau
I knew that look very well	Ua ʻike maikaʻi au i kēlā nānā
I wanted to get some ice cream after the week	Ua makemake au e kiʻi i ka hau kalima ma hope o ka pule
I passed my writing test	Ua hala au i kaʻu hoʻokolokolo kākau
Hill denied the allegations	Ua hōʻole ʻo Hill i nā ʻōlelo i hāʻawi ʻia
A piece of glass was put inside my skin	Ua hoʻokomo ʻia kahi ʻāpana aniani i loko o koʻu ʻili
I know they are not part of this rebellion	ʻIke wau ʻaʻole lākou he ʻāpana o kēia kipi
Wealth is like a beautiful woman	Ua like ka waiwai me ka wahine maikai
I’m very happy but not with this album	ʻOliʻoli loa au akā ʻaʻole naʻe i kēia album
I want you to learn this too	Makemake au e aʻo pū ʻoe i kēia
I would die traveling with this	E make au i ka holo ʻana me kēia
I saw the delicious food and I ate again there	ʻIke au i ka meaʻai ʻono a ʻai hou au ma laila
I finished this for the night	Ua pau wau i kēia no ka pō
I was in the sixth grade then	Aia au ma ka papa ʻeono ia manawa
I didn't know anyone nearby	ʻAʻole au i ʻike i kahi kanaka kokoke
I didn’t take an easy route	ʻAʻole wau i lawe i kahi ala maʻalahi
I don’t blame him for his disappointment	ʻAʻole au i hoʻohewa iā ia no kona hoka
I encouraged him with all my might	Paipai au iā ia me koʻu ikaika a pau
I want to be at home, close to you	Makemake au e noho ma ka home, kokoke iā ʻoe
I can’t care what everyone thinks	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka manaʻo o kēlā me kēia kanaka
I told him it was very fun	'Ōlelo wau iā ia he mea ʻoluʻolu loa
I will not speak today	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kēia lā
I hope you will be very busy tomorrow	Manaʻo wau e paʻahana loa ʻoe i ka lā ʻapōpō
I heard the key ring	Ua lohe au i ke kani ʻana o ke kī
I gave him a third	Hāʻawi wau iā ia i ke kolu
I want you to be my friend	Makemake au e lilo ʻoe i hoaaloha noʻu
I can't throw that at you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolei i kēlā iā ʻoe
Winter is the only season	ʻO ka hoʻoilo wale nō ke kau
I can hear what you are saying	Hiki iaʻu ke lohe i kāu e ʻōlelo mai nei
I was bored at school	Ua luuluu au i ke kula
No saint was known by name	ʻAʻohe haipule i ʻike ʻia ma ka inoa
I bought their blue ribbon	Ua kūʻai aku au i kā lākou lipine polū
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I did not know him	ʻAʻole hoʻi au i ʻike iā ia
I was not betrayed into my country	ʻAʻole au i kumakaia i koʻu ʻāina
I want good things and I want them to end	Makemake au i nā mea maikaʻi a makemake wau e hoʻopau ʻia
I just carry out orders, he thought	Hoʻokō wale wau i nā kauoha, manaʻo ʻo ia
I fell, but forward and inward	Hāʻule au, akā i mua a i loko
A baseball bat	He pahu kinipopo
I have to combine everything	Pono wau e hui pū i nā mea a pau
I must be angry with you now	Pono wau e huhū iā ʻoe i kēia manawa
I will never let you come close to death	ʻAʻole loa au e hoʻokuʻu iā ʻoe kokoke e make
I will never let go of that	ʻAʻole loa au e hoʻokuʻu i kēlā
I said before	Ua ʻōlelo wau ma mua
I'll cook for you if you want	Naʻu nō e kuke no ʻoe inā makemake ʻoe
I need my seats now	Pono au i koʻu mau noho i kēia manawa
I can arrange it with my sister	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho iā ia me koʻu kaikuahine
I have written a detailed list of their common practices	Ua kākau wau i kahi papa inoa kikoʻī o kā lākou hana maʻamau
I want to please my own skin	Makemake au e ʻoluʻolu i koʻu ʻili ponoʻī
I reminded myself that this was only a short edit	Hoʻomaopopo wau iaʻu iho he hoʻoponopono pōkole wale nō kēia
I can’t continue like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau e like me kēia
I was very nervous at the break	Ua haʻalulu nui au i ka hoʻomaha ʻana
I know he will understand	ʻIke wau e hoʻomaopopo ʻo ia
A man stood by his side	Kū kekahi kāne ma kona ʻaoʻao
I am the one who is exalted	ʻO wau nō ka mea i hoʻokiʻekiʻe ʻia
I couldn’t run fast out the door	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo wikiwiki i waho o ka puka
I went to all the armies to fight	Ua hele au i nā pūʻali a pau i ke kaua
These four steps are joined together	Hoʻohui ʻia kēia mau ʻanuʻu ʻehā i pae
I don’t know where my specialty is	ʻAʻole maopopo iaʻu i hea kaʻu mea kūikawā
The value of my youth lies here	Ke waiho nei ka waiwai o koʻu wā ʻōpiopio ma ʻaneʻi
I hold the two rings in my palm	Paʻa au i nā apo ʻelua ma ka poho lima
I could see his lips holding a hard line	Ua ʻike au i kona mau lehelehe e paʻa ana i kahi laina paʻakikī
I made my choice	Ua hana wau i kaʻu koho
I think it’s too high	Manaʻo wau ua kiʻekiʻe loa
I have reasons to say yes	He mau kumu koʻu e ʻōlelo ai ʻae
I think that shows appreciation	Manaʻo wau e hōʻike ana i ka mahalo
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
I think you will have it in two days	Manaʻo wau e loaʻa ana kāu i nā lā ʻelua
I fell on the couch	Ua hāʻule au i luna o ka sofa
I want money to pay for food right away	Makemake au i kālā e uku koke i ka meaʻai
I can stop the flow	Hiki iaʻu ke hoʻōki i ka kahe ʻana
I was taken to the hospital by helicopter	Ua lawe ʻia au i ka haukapila ma kahi helikopa
I burst out laughing	Poha wau i ka ʻakaʻaka
I want things to be the same as before	Makemake au e like nā mea me nā mea ma mua
I was restless and in pain	Hoʻomaha au a me ka ʻehaʻeha
I didn’t look at the first idea	ʻAʻole au i nānā i ka manaʻo mua
I didn’t touch the fish	ʻAʻole au i hoʻopā i ka iʻa
Rice fields can be seen in the valley	ʻIke ʻia nā māla laiki ma ke awāwa
Me, of course, he is	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ʻo ia
I appreciate everything you have done for me	Mahalo wau i nā mea a pau āu i hana ai noʻu
I really appreciate both	Mahalo nui wau iā ʻelua
I can’t believe what you did for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāu mea i hana ai noʻu
I really care about this business	Manaʻo nui wau i kēia ʻoihana
I can't say right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēia manawa
I can't remember any of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea o kēia
I am in trouble	Aia au ma kahi pilikia
A little fear was drawn from his lips	Huki ʻia kahi makaʻu iki ma kona mau lehelehe
The angry rage soon erupted	Haehae koke mai la ka huhu huhu
I told them some things they did not know	Ua haʻi aku au iā lākou i kekahi mau mea a lākou i ʻike ʻole ai
I think in depth	Manaʻo wau ma kahi hohonu
I did not hear much from him as he went	ʻAʻole au i lohe nui iā ia i kona hele ʻana
Shortly after the marriage, the husband divorced	Ma hope koke o ka male ʻana, hemo ka kāne
I immediately chose mine	Ua koho koke au i ka'u
I worked quickly nearby	Ua hana wikiwiki au i kahi kokoke
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I don’t like the generational aspect of the comparison	ʻAʻole au i ʻoluʻolu i ka hiʻohiʻona hanauna o ka hoʻohālikelike
I decided to try to wake myself up	Ua hoʻoholo wau e ho'āʻo e hoʻāla iaʻu iho
I started to take it again and it was over	Hoʻomaka wau e lawe hou a ua hala
I ran to him, opened his arms and waited	Holo aku au iā ia, hāmama kona mau lima a kali
I want to put some value in there	Makemake au e hoʻokomo i kahi waiwai ma laila
I looked straight into his eyes	Nānā pono au i kona mau maka
Dreams cannot fill the stomach	ʻAʻole hiki i ka moeʻuhane ke hoʻopiha i ka ʻōpū
I think you helped with those things	Manaʻo wau ua kōkua ʻoe i kēlā mau mea
I want to kiss her always	Makemake au e honi mau iā ia
I was full eighteen and I was easy to fix	Ua piha au i ka ʻumikumamāwalu a ua maʻalahi wau e hoʻoponopono
A young girl quickly ran to his side	Holo koke kekahi kaikamahine opio ma kona aoao
I pulled out my journal	Huki au i ka'u puke pai
I wash that sore now	Holoi au i kēlā ʻeha i kēia manawa
I received an invitation	Ua loaʻa iaʻu kahi kono
I could not move and breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe a hanu
I saw you on that table, pounded and broken	Ua ʻike au iā ʻoe ma luna o kēlā pākaukau, kuʻi ʻia a haki
I like a piece of that	Makemake au i kahi ʻāpana o kēlā
I became special to them	Ua lilo au i mea kūikawā iā lākou
I think you want to work with me	Manaʻo wau makemake ʻoe e hana pū me aʻu
I think if he knew we would think we were leaving	Manaʻo wau inā ʻike ʻo ia e manaʻo mākou e haʻalele
I want to know where we are	Makemake au e ʻike i hea mākou
I didn’t know what to do before he was arrested	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai ma mua o ka paʻa ʻana iā ia
A house was a prison waiting to come, he thought	ʻO kahi hale he hale paʻahao e kali ana e hiki mai, ua manaʻo ʻo ia
I can fix this	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono i kēia
I don’t have a favorite movie theater	ʻAʻohe aʻu kahua kiʻi punahele
I guess he doesn’t think I sound slow	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e noʻonoʻo iaʻu e kani lohi
I wonder who that new girl is	Manaʻo wau ʻo wai kēlā kaikamahine hou
I could see all their faces	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau helehelena a pau
I love his name as a warrior	Aloha au i kona inoa he koa
I closed my eyes and rejoiced at the moment	Ua pani au i koʻu mau maka a hauʻoli i ka manawa
I have to stick to them	Pono wau e hoʻopili iā lākou
For something as important as this country	No kekahi mea nui e like me keia aina
I need a break from life	Pono wau i kahi hoʻomaha mai ke ola
I want you to help me	Makemake au iā ʻoe e kōkua mai iaʻu
I couldn’t pull it off	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki iā ia
I always pray for you	Ke pule mau nei au iā ʻoe
I counted on my fingers	Ua helu au ma koʻu mau manamana lima
It also has the power to attack	Ua loaʻa nō hoʻi i ka mana hōʻeha
A search animal, seen	He holoholona ʻimi, ʻike ʻia
I have to stay with you	Pono wau e noho pū me ʻoe
I need a handheld system	Pono au i kahi pūnaewele paʻa lima
I’ve become a tough guy	Ua lilo wau i mea paʻakikī
I didn't think it was that kind of thing	ʻAʻole wau i noʻonoʻo he ʻano ʻano ʻano ʻo ia
I turned and lifted my nose to the wind	Huli au a hāpai i koʻu ihu i ka makani
Work was suspended for five weeks	Ua hoʻokuʻu ʻia ka hana ʻana no ʻelima pule
Bell became an engineer and navigator	Ua lilo ʻo Bell ma ke ʻano he mea hana a hoʻokele
They really stick to emotions	Hoʻopili maoli lākou i nā manaʻo
I looked at the calendar and felt it	Ua nānā au i ka kalena a hāhā
I want to go there	Makemake au e hele i laila
I always want to know more	Makemake mau au e ʻike hou aku
There was a knock on the door	Ua kīkēkē ʻia ma ka puka
I don't think anyone is here	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe kanaka ma ʻaneʻi
I have helped people all my life	Ua kōkua au i nā kānaka i koʻu ola a pau
Five important stories of the event come to life	ʻElima mau moʻolelo koʻikoʻi o ka hanana i ola
I’m working in a very deep way	Ke hana nei au ma kahi hohonu loa
I lay on his side and we cried	Moe au ma kona ʻaoʻao a uē mākou
I can't explain, but you can	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe, akā hiki iā ʻoe
I gave you your first group	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i kāu hui mua
I remember one day, a military parade	Ke hoʻomanaʻo nei au i kekahi lā, he parade koa
I want to talk about performance in general	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i ka hana ma ka laulā
I need at least four weeks for all sorts of things	Pono au i ka pule ʻehā ma ka liʻiliʻi no nā ʻano like ʻole
I really wanted to go with him	Ua makemake maoli au e hele pū me ia
I don’t complain about leaving his work before anything else	ʻAʻole au i hoʻopiʻi no ka waiho ʻana i kāna hana ma mua o nā mea ʻē aʻe
I help him with the plant all the time	Kōkua au iā ia ma ka mea kanu i nā manawa a pau
I remember carrying him in my arms	Hoʻomanaʻo wau i ka hāpai ʻana iā ia ma koʻu mau lima
A portrait of a woman, a very beautiful woman	He kiʻi o ka wahine, he wahine nani loa
I was too scared to trust anyone	Ua makaʻu loa wau e hilinaʻi i kekahi
I have one	Aia iaʻu kekahi
I poured more water on the grass	Ua ninini hou au i ka wai ma ka mauʻu
I ran into it myself a few times	Ua holo au iā ia iho i kekahi mau manawa
I opened the wooden door first	Wehe au i ka puka lāʻau ma mua
I went into the living room and kicked him out	Hele au i loko o ka lumi lumi a kipaku iā ia i waho
I will see with love	E ike au me ke aloha
I want you to adorn yourself with these powerful forces	Makemake au iā ʻoe e kāhiko iā ʻoe iho me kēia mau pūʻali mana
Then he started planning for college	A laila hoʻomaka ʻo ia e hoʻolālā no ke kulanui
I have some good plans for you	He mau hoʻolālā maikaʻi koʻu no ʻoe
I felt my lightness increase under his open hand	Ua ʻike au i ka hoʻonui ʻana o koʻu māmā ma lalo o kona lima hāmama
I see your pain, baby	ʻIke wau i kou ʻeha, pēpē
I saw the gleam of knowledge travel over his countenances	Ua ʻike au i ka ʻālohilohi o ka ʻike e hele ana ma luna o kona mau hiʻohiʻona
I’m going to focus on his serious case	E kālele ana au i kāna hihia koʻikoʻi
I didn’t know how to defend myself at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pale aku ai iaʻu iho i kēlā manawa
I doubt the meaning of things	Ke kānalua nei au i ka manaʻo o nā mea
A great mourning escaped me	ʻO kahi kanikau nui i pakele iaʻu
I can’t think of anything but that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea koe wale nō
I know he won't hurt you	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e hōʻeha iā ʻoe
I have little to forgive myself	He liʻiliʻi kaʻu e kala aku ai iaʻu iho
I decided the girl would be better	Ua hoʻoholo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o ke kaikamahine
I decided to lie	Hoʻoholo wau e wahaheʻe
I could almost hear him bearding	ʻaneʻane hiki iaʻu ke lohe iā ia e ʻumiʻumi ana
I made up my mind	Ua hoʻoholo wau i koʻu manaʻo
I didn't think he would go far	ʻAʻole wau i manaʻo e hele lōʻihi ʻo ia
I got out of the car near the luggage racks	Ua iho au mai ke kaʻa kokoke i nā pā ukana
I have to improve	Pono wau e hoʻomaikaʻi
I remember his style	Hoʻomanaʻo au i kona ʻano
I will not waste your time here	ʻAʻole au e hoʻopau i kou manawa ma ʻaneʻi
I don’t want a new baby	ʻAʻole au i makemake i pēpē hou
I went there for hours	Ua hele au ma ia no nā hola
I need to give you some final advice	Pono wau e hāʻawi iā ʻoe i kekahi mau ʻōlelo aʻoaʻo hope
I don't care about you	ʻAʻole wau e noʻonoʻo iā ʻoe
I’ve always loved the machine	Makemake mau au i ka mīkini
I have become a very heavy burden	Ua lilo au i ukana nui loa
I love the smell of that land	Aloha au i ka ʻala o ia ʻāina
I went and picked up his shirt	Hele au a ʻohi i kona pālule
I shot well	Ua paʻi maikaʻi wau
I had a great time	He manawa maikaʻi loa wau
I keep them moving all the time	Ke mālama nei au iā lākou e neʻe i nā manawa a pau
I saved my sister from the same fate	Ua hoʻopakele au i koʻu kaikuahine mai ka hopena like
I already knew your pain	Ua ʻike mua au i kou ʻeha
You have strength to follow	He ikaika āu e hahai ai
I wanted to leave as soon as possible	Ua makemake au e haʻalele i ka hikiwawe
I have never known an adult before	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka makua ʻaʻole ma mua
I was a little upset with the whole thing	Ua ʻino iki au i ka mea a pau
I know you tried	ʻIke wau ua hoʻāʻo ʻoe
I swear nothing goes wrong	Hoʻohiki wau ʻaʻohe mea e hele hewa
I told him we would be back soon	Ua haʻi wau iā ia e hoʻi koke mākou
The wind entered through the doorway of the castle wall	Ua komo ka makani ma ka puka o ka paia o ka hale kākela
I can see everything very clearly	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo loa i nā mea a pau
Some things come from it	Hiki mai kekahi mau mea mai ia mea
I want to keep it that way	Makemake au e mālama pēlā
I think you are safe to take him there	Manaʻo wau e palekana ʻoe e lawe iā ia i laila
I dropped the dew again	Ua kulu hou au i ka pulu
I want to hear your story	Makemake au e lohe i kāu moʻolelo
I was nervous about waiting and decided to move on	Ua hopohopo au e kali ana a ua hoʻoholo wau e neʻe
I had two papers in the paper about the use	Ua loaʻa iaʻu nā pepa ʻelua ma ka palapala e pili ana i ka hoʻohana
I tried to go back, but he stopped	Ua hoʻāʻo wau e hoʻi hope, akā paʻa ʻo ia
I could see him squirming in his head	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hui pū ana ma kona poʻo
I need a place to live	Pono au i wahi e noho ai
I am the guardian of my father and my brothers	ʻO wau ke kahu o koʻu makua kāne a me koʻu mau kaikunāne
I could not see it coming	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hele ʻana mai
I need to sleep, dream	Pono wau e hiamoe, moeʻuhane
I will remind you	E hoʻomaopopo wau iā ʻoe
I wonder if he regretted his decision	Manaʻo wau inā ua mihi ʻo ia i kāna hoʻoholo
I saw everything he did before he did it	ʻIke wau i kāna mau hana a pau ma mua o kāna hana ʻana
I want to meet new people	Makemake au e hālāwai me nā poʻe hou
I started without you	Ua hoʻomaka wau me ʻoe ʻole
The farmer should ask why he became a farmer	Pono ke kanaka mahiʻai e nīnau i ke kumu o kona lilo ʻana i kanaka mahiʻai
I will not weep for them	ʻAʻole loa au e uē i mua o lākou
I think they are trying to get it now	Manaʻo wau e hoʻāʻo nei lākou e loaʻa i kēia manawa
I wave with my three middle fingers	E nalu au me koʻu mau manamana lima waena ʻekolu
I really thought I would take the job	Ua noʻonoʻo maoli wau e lawe i ka hana
I want someone like you	Makemake au i kekahi e like me ʻoe
I really hope he forgives me	Manaʻolana loa wau e kala mai ʻo ia iaʻu
I was never a new father	ʻAʻole loa au he makua kāne hou
I recorded the second part, but I didn't watch it	Ua hoʻopaʻa au i ka ʻāpana ʻelua, akā ʻaʻole au i nānā
A team is leaving the stadium	E haʻalele ana kekahi hui hele i ke kahua pāʻani
I was too far away in the forest somewhere	Ua mamao loa wau i ka ululāʻau ma kekahi wahi
I see section sixteen	ʻIke wau i ka pauku ʻumikūmāono
I really enjoy reading this	Paipai nui wau i ka heluhelu ʻana i kēia
I call it your real swing	Ke kapa nei au i kou kowali maoli
A few minutes later, someone knocked	He mau minuke ma hope mai, kikeke kekahi
I had a pig farm in high school	He ʻohi puaʻa koʻu ma ke kula kiʻekiʻe
I used the photo for my cover	Hoʻohana au i ke kiʻi no koʻu uhi
I said why don't you say no chicken	Ua ʻōlelo au he aha kāu ʻōlelo ʻaʻohe moa
I do not know the reason	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu
I stood briefly, then turned around	Kū pōkole wau, a laila huli aʻe
I didn’t know nothing was coming	ʻAʻole wau i ʻike ʻaʻohe mea e hiki mai ana
I didn’t feel safe with them	ʻAʻole wau i manaʻo palekana me lākou
I did wrong	Ua hana ʻino wau
I didn’t want to know the details	ʻAʻole au i makemake e ʻike i nā kikoʻī
I quickly turned to the man, without trying	Huli koke au i ke kanaka, me ka hoʻāʻo ʻole
I didn’t know they were customers for us	ʻAʻole au i ʻike he mea kūʻai lākou na mākou
I didn’t want to drink	ʻAʻole au i makemake e inu
I was in the ninth grade	Aia au i ka papa ʻeiwa
The light illuminated the farthest corner of the room	Ua hoʻomālamalama ke kukui i ke kihi loa o ke keʻena
I was not very happy to see the store	ʻAʻole au i hauʻoli nui i ka ʻike ʻana i ka hale kūʻai
I see trees, lots of trees	ʻIke au i nā lāʻau, nui nā kumulāʻau
I stopped and walked to the door	Kū wau a hele wāwae i ka puka
These actions were denied	Ua hōʻole ʻia kēia mau hana
I looked at the papers, nothing stood out to me	Nānā wau i nā pepa, ʻaʻohe mea i kū mai iaʻu
I am not a very good magician	ʻAʻole wau he kilokilo maikaʻi loa
I'm afraid my power is too good	Ke hopohopo nei au ua maikaʻi loa koʻu mana
I see his face and hold the memory	ʻIke au i kona helehelena a hoʻopaʻa i ka hoʻomanaʻo
I returned to the box office with a shudder	Ua hoʻi au i ka pahu pahu me ka haʻalulu
I tried to put a name on the face	Ua ho'āʻo wau e kau i kahi inoa me ka helehelena
A combination of the two above	ʻO kahi hui o ʻelua o nā mea i luna
But I don’t think so	ʻAʻole naʻe au i manaʻo
I only have a few weeks left until it comes out	He mau pule wale nō koʻu i koe a hiki i ka puka ʻana
I will completely forget about food	E poina loa au i ka meaʻai
The extension was completed c	Ua hoʻopau ʻia ka hoʻonui hou c
I was speechless	Ua nele au i ka ʻōlelo
I went in and looked at the mattress	Komo au i loko a nānā i ka moena
I looked around but there was no ladder lying around	Nānā au a puni akā ʻaʻohe alapiʻi e waiho ana a puni
My mouth was open to cry	Ua hāmama koʻu waha e uē
I am the one who cried when you passed away	ʻO wau nō ka waimaka i kou hala ʻana
I would like to enter your information	Makemake au e hoʻokomo i kāu ʻikepili
I can’t stress this enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui i kēia
I couldn’t control my first impressions	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu mau manaʻo mua
I think it’s amazing that no one responded	Manaʻo wau he mea kupanaha ʻaʻohe mea i pane mai
A gatekeeper was going to be on the other side of the fence	E hele ana kekahi kiaʻi puka ma kēlā ʻaoʻao o ka pā
I’m getting closer though	Ke hoʻokokoke nei naʻe au
I jumped to the sound	Lele au i ke kani
I want you to know this	Makemake au e ʻike ʻolua i kēia
I think they have a baby of their own	ʻO koʻu manaʻo he pēpē kā lākou ponoʻī
I immediately got an interview for a cupbearer position	Ua loaʻa koke iaʻu kahi nīnauele no kahi kūlana kahu kīʻaha
I need to be safe now	Pono wau e palekana i kēia manawa
I stopped and put on the rest	Ua kū au a kau i ke koena
I haven’t used it until now	ʻAʻole au i hoʻohana a hiki i kēia manawa
I have not taken anything from you	ʻAʻole au i lawe i kekahi mea mai iā ʻoe
I love love with him	Aloha au i ke aloha me ia
I'll leave if that's what you want	E haʻalele nō wau inā ʻo ia kāu makemake
The white cloud burned at him and he disappeared	Puhi mai ke ao keʻokeʻo iā ia a nalowale
I will be with you in every situation	ʻO wau pū me ʻoe i kēlā me kēia kūlana
I don’t deserve that much honor	ʻAʻole pono wau i kēlā hanohano nui
A cold will make sure he wakes up	ʻO kahi anuanu e hōʻoiaʻiʻo e ala ʻo ia
I can't see any or anything common	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi a i ʻole kekahi mea maʻamau
I'm not used to this kind of conversation	ʻAʻole wau maʻa i kēia ʻano kamaʻilio
A life full of energy	He ola piha i ka ikehu
It was awful but very fun	He mea ʻino loa akā leʻaleʻa loa
I like every ship that gets in the way	Makemake au i kēlā me kēia moku i loaʻa i ke ala
I will not harm any of you	ʻAʻole au e hana ʻino i kekahi o ʻoukou
I doubt he would like to visit	Ke kānalua nei au makemake ʻo ia e kipa
I could not call anyone because he hid my phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona i kekahi no ka mea ua hūnā ʻo ia i kaʻu kelepona
I can't be proud of my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻaheo i koʻu ʻohana
I need to love myself and respect my life	Pono wau e aloha iaʻu iho a mahalo i koʻu ola
I want to shout, cry and cry	Makemake au e uwa, uē a uē
I can’t be a complete motivator for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i mea hoʻoikaika piha iā ʻoe
I tell him it’s a quick phone call	Ke haʻi aku nei au iā ia he kelepona wikiwiki
I have the music box	Loaʻa iaʻu ka pahu mele
A reason is given for each	Hāʻawi ʻia kahi kumu no kēlā me kēia mea
I told him some truths	Ua haʻi aku au iā ia i kekahi mau ʻoiaʻiʻo
I ate the delicious bread of heaven	Nahu au i ka berena i ʻono i ka lani
I know they are out here	ʻIke wau aia lākou i waho ma ʻaneʻi
I think it’s probably a space	Manaʻo wau he wahi ākea paha
I am ready	Ua makaukau au
I know this is hard but do this	ʻIke wau he paʻakikī kēia akā e hana i kēia
I really love this capture	Aloha nui au i kēia hopu
I will be gone in a few days	E hala ana au i kekahi mau lā
I was standing on the top of the mountain	E kū ana au ma luna o ka piko mauna
I know you probably think so	ʻIke wau ua manaʻo paha ʻoe ʻo koʻu manaʻo ia
The situation in the south is even worse	ʻOi aku ka pōʻino o ke kūlana ma ka hema
I like to paint bad pictures	Makemake au i ke pena kiʻi ʻino
The bridge is a difficult goal	He pahuhopu paʻakikī ke alahaka
I need to talk to a lawyer	Pono wau e kamaʻilio me kahi loio
I put worms in my fear	Kau au i ilo ma ka makau
I think it probably works	Manaʻo wau e hana paha
I was ashamed and full of sorrow	Ua hilahila wau a ua piha i ka minamina
There are a lot of teams to compete, not just baseball	Nui nā hui e kūʻē, ʻaʻole wale i ka baseball
I looked at him, silently asking why he had stopped me	Nānā wau iā ia, me ka nīnau leo ​​ʻole i ke kumu o kona hoʻōki ʻana iaʻu
I looked forward to starting my student education	Ua kakali au i ka hoʻomaka ʻana i kaʻu aʻo haumāna
The sudden arrival of cars changed a lot	ʻO ka hiki koke ʻana mai o nā kaʻa i hoʻololi nui
At night the tower was illuminated by fairy lights	I ka pō ua hoʻomālamalama ʻia ka hale kiaʻi e nā kukui fairy
I never went back to work	ʻAʻole au i hoʻi i ka hana
I told her to help herself	Ua ʻōlelo au iā ia e kōkua iā ia iho
I began to think about his family	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i kona ʻohana
I didn't know they did that kind of thing	ʻAʻole au i ʻike ua hana lākou i kēlā ʻano mea
I wish you the best for your new relationship	Makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi loa no kāu pilina hou
I can't take that back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kēlā
I think that’s evolution	Manaʻo wau ʻo ia ka evolution
I ended up with a mound in the middle	Ua hoʻopau wau i kahi puʻu i waenakonu
I am looking for my daughter	Ke ʻimi nei au i kaʻu kaikamahine
I slammed the door and leaned on him, trembling	Hoʻopili wau i ka puka a hilinaʻi iā ia, me ka haʻalulu
I stood there and watched them without crying	Kū wau ma laila a nānā iā lākou ʻaʻole uē
We really wanted to be true to that knowledge	Ua makemake nui mākou e ʻoiaʻiʻo i kēlā ʻike
I checked my phone calls	Ua nānā au i kaʻu mau leka kelepona
I want to protect you, to take care of you	Ua makemake au e pale iā ʻoe, e mālama pono iā ʻoe
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai
I let him do the rest	Ua ʻae au iā ia e hana i ke koena
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I was about to vomit	Ua kokoke au i ka luaʻi ʻana
I have seen the pain of jealousy	Ua ʻike au i ka ʻeha o ka lili
I look forward to more peaceful times	Ke kali nei au i nā manawa maluhia hou aʻe
I was physically ill	Ua maʻi kino au
I could see his safety	Hiki iaʻu ke ʻike i kona palekana
I’ve always loved crime and war history	Makemake mau au i ka hewa a me ka moʻolelo kaua
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me ia ma mua
A smile touches my face	Pili ka minoʻaka i koʻu alo
I wonder if that is true	Manaʻo wau inā he ʻoiaʻiʻo kēlā
I went to the door and knocked often	Hele au a hiki i ka puka a kikeke pinepine
I asked him one question	Ua nīnau au iā ia i hoʻokahi hihia
I became important to him	Ua lilo au i mea nui iā ia
I opened it with my left hand	Wehe aku au iā ia me kuʻu lima hema
I can see my hair standing up	ʻIke wau i koʻu lauoho kū i luna
There are no signs of retribution	ʻAʻohe hōʻailona hōʻailona no ka hoʻopaʻi ʻana
I can't figure out why this is	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu o kēia
I came of my own free will	Ua hele noa mai au, ma ko'u manao iho
And I learned how he tied the shawl	Aʻo wau pehea ʻo ia i nakinaki ai i ka shawl
I have never been involved in any of this before	ʻAʻole au i komo i kekahi o kēia mau mea ma mua
I did the math to prove it	Ua hana au i ka makemakika e hōʻoia
I stopped throwing clothes and turned to look at him	Ua hooki au i ka hoolei lole a huli ae la au e nana iaia
I was nervous and desperate at the same time	Ua hopohopo au a makemake nui i ka manawa like
B pulls his nail file from his hand	Huki ʻo B i kāna faila kui mai kona lima lima
I need someone to take care of me	Pono wau i kekahi e mālama iaʻu
I have taken these before without any problems	Ua lawe au i kēia mau mea ma mua me ka pilikia ʻole
I have to stay with him	Pono wau e noho me ia
It's kind of dark below	He ʻano ʻeleʻele ma lalo
I loved him, but as a leader	Ua aloha au iā ia, akā ma ke ʻano he alakaʻi
I have lost my mind	Ua pau ko'u manao
It was kept in warm and dry conditions	Ua mālama ʻia i nā kūlana mahana a maloʻo
I want to follow them now	Makemake au e hahai iā lākou i kēia manawa
I don’t think I’m stupid	ʻAʻole au i manaʻo naʻaupō
Out the door after you sign this agreement	Ma waho o ka puka ma hope o kou kau inoa ʻana i kēia kuʻikahi
I didn’t go to his memorial service	ʻAʻole au i hele i kāna hana hoʻomanaʻo
I can give you that help	Hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe kēlā kōkua
I can cut out the pictures to show just her	Hiki iaʻu ke ʻoki i nā kiʻi e hōʻike iā ia wale nō
I always thought they would throw me in jail	Manaʻo mau wau e hoʻolei lākou iaʻu i loko o ka hale paʻahao
I came from the church	No ka hale pule mai au
I will miss him with all my heart	E minamina au iā ia me koʻu naʻau a pau
I wonder who the father is that was not given	Manaʻo wau ʻo wai ka makua kāne i hāʻawi ʻole ʻia
I don’t know if he was angry or surprised	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he huhū a kāhāhā paha
I see a lot of the downside of things	ʻIke nui au i ka ʻaoʻao ʻino o nā mea
She is a very frustrating mother	He makuahine kahua hoʻohalahala loa
I doubt he knows, but we'll see	Ke kānalua nei au ua ʻike ʻo ia, akā e ʻike mākou
That’s where the goal starts	ʻO kahi hoʻomaka ka pahuhopu
I’ve had enough of that in my life	Ua lawa au i kēlā i koʻu ola
I want his hands on me	Makemake au i kona mau lima ma luna oʻu
I want you to stay here and wait	Makemake au e noho ʻoe ma ʻaneʻi a kali
I cried, and waited, and cried, and waited	Uwe au, a kali, a uwe, a kali
Our daughter showed the public her true face	Ua hōʻike kā mākou kaikamahine i ka lehulehu i kona helehelena maoli
I think his closet is the only power	Manaʻo wau ʻo kāna hale lole wale nō ka mana
I really missed that old orange animal	Ua hala loa au i kēlā holoholona ʻalani kahiko
I had no help there	ʻAʻole loaʻa iaʻu ke kōkua ma laila
I have come to trust in your counsel and your steadfastness	Ua hele mai nei au e hilinaʻi i kāu ʻōlelo aʻo a me kou kūpaʻa
The stadium offers trade shows and vendors	Hāʻawi ke kahua pāʻani i nā hōʻikeʻike kālepa a me nā mea kūʻai aku
I have taught thee, and thou hast known	Ua ao aku au ia oe, ua ike oe
I nodded and looked at him again	Kuno wau ʻae a huli hou aku iā ia
I will leave no one to die	E haʻalele wau ʻaʻohe mea e make
I probably sounded good	Ua kani maikaʻi paha wau
I could hear it moving inside	Hiki iaʻu ke lohe i ka neʻe ʻana o loko
I get rides almost every day	Loaʻa iaʻu nā holo ʻaneʻane i kēlā me kēia lā
I will live in the manner	E noho au ma ke ano
There was a white lightning in the sky above	He uila keʻokeʻo i ka lani ma luna
I plan to go with the territory	Manaʻo wau e hele pū me ka teritore
I told him two weeks ago	Ua haʻi au iā ia i ʻelua pule
I couldn’t care less	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki
I can help a lot of people	Hiki iaʻu ke kōkua i nā poʻe he nui
I will not see face to face with the world	ʻAʻole au e ʻike maka me ka honua
I just love the ending	Aloha wale au i ka hopena
The squeezing is not very good	ʻAʻole maikaʻi loa ka pūliki ʻana
Personally, I like to imagine the guilt only going a long way	ʻO wau iho, makemake wau e hoʻohālike i ka hewa wale nō e hele i kahi mamao
I didn't see that yesterday	ʻAʻole au i ʻike i ia mea i nehinei
I believe the owner will take the orders	Ke manaʻoʻiʻo nei au e lawe ana ka mea nona nā kauoha
I left my bag in the doorway	Ua haʻalele wau i kaʻu ʻeke i loko o ka puka
A weight was lifted from my chest	Ua hāpai ʻia kahi kaumaha mai koʻu umauma
I don't know this side of him	ʻAʻole au i ʻike i kēia ʻaoʻao ona
I understand the voice and I understand	Maopopo wau i ka leo a me ka maopopo
A large foreign group of workers was arrested	Ua hoʻopaʻa ʻia kekahi hui haole nui i kāna mau limahana
I did not see them on the first list	ʻAʻole au i ʻike iā lākou ma ka papa inoa mua
I wonder what else he put in there	Manaʻo wau he aha hou kāna i hoʻokomo ai i laila
I will never commit the same crime again	ʻAʻole au e hana hou i ka hewa like
I don't think he took good care of his wife	ʻAʻole au i manaʻo ua mālama pono ʻo ia i kāna wahine
I like interesting bridges	Makemake au i nā alahaka hoihoi
No one is registered in any country	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka mea hoʻokahi ma kekahi ʻāina
I like the clean style	Makemake au i kahi ʻano maʻemaʻe
A few minutes passed	Ua hala kekahi mau minuke
I've been looking for this information for a while	Ke ʻimi nei au i kēia ʻike no kekahi manawa
I loved those books when I was a kid	Ua makemake au i kēlā mau puke i koʻu wā kamaliʻi
A simple soup and some herbs	He sopa maʻalahi a me kekahi mau mea kanu
I almost lost sight of him, he saw	ʻaneʻane nalo au i ka ʻike, ʻike ʻo ia
I see this because we need to do this	ʻIke wau i kēia no ka mea pono mākou e hana i kēia
There are many companies that come together	Nui nā hui e hui like
I bought one now	Ua kūʻai au i ka mea hoʻokahi i kēia manawa
I let him go as much as I could	Ua hoʻokuʻu aku au iā ia e like me ka hiki
I paused that he was walking ahead of me	Ua hoʻomaha wau e hele ana ʻo ia ma mua o aʻu
I could see him doing wrong	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hana hewa ana
I struggled with the lower half of the class	Ua hakakā au me ka hapa haʻahaʻa o ka papa
I looked out the front window	Nānā wau i waho o ka pukaaniani mua
I find that routine is much better	ʻIke wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kēlā maʻamau
Maybe I can trust the queen	Hiki paha iaʻu ke hilinaʻi i ke aliʻi wahine
I don't often hear that word	ʻAʻole au i lohe pinepine i kēlā ʻōlelo
I know the way	Ua maopopo ia'u ke alanui
I return to this	Ke hoʻi nei au i kēia
I didnʻt know he was breathing	ʻAʻole au i maopopo e hanu ana ʻo ia
I know he loved her and took good care of her	ʻIke wau ua aloha ʻo ia iā ia a mālama pono iā ia
I wanted all of this to end	Ua makemake au e pau keia mau mea a pau
I see something interesting every day	ʻIke au i kekahi mea hoihoi i kēlā me kēia lā
The game machine is specially written for the title	Ua kākau kūikawā ʻia ka mīkini pāʻani no ke poʻo inoa
It’s a symbol of some kind, but nothing	He hōʻailona o kekahi ʻano, akā ʻaʻohe mea
I know someone is worse	ʻIke wau ua ʻoi aku ka ʻino o kekahi
I didn't even see the shoes	ʻAʻole hoʻi au i ʻike i nā kāmaʻa
I know a little bit to the north and what goes on there	ʻIke liʻiliʻi wau i ka ʻākau a me nā mea e hele ai i laila
I don’t like or like him	ʻAʻole au makemake a makemake paha iā ia
I started to take care of myself	Ua hoʻomaka wau e mālama iaʻu iho
Some features have been added	Ua hoʻohui ʻia kekahi mau hiʻohiʻona
One hundred thousand people live here, he thought	Hoʻokahi haneli tausani kānaka e noho ma ʻaneʻi, manaʻo ʻo ia
I have a name to defend	He inoa koʻu e pale ai
Criminal prosecution can severely limit your freedom	Hiki i ka hoʻopiʻi hewa ke kaupalena koʻikoʻi i kou kūʻokoʻa
I did not expect to hear from you today	ʻAʻole au i manaʻo e lohe mai iā ʻoe i kēia lā
I am looking for a job right now	Ke ʻimi nei au i kahi hana i kēia manawa
I can tell you everything	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēlā me kēia mea
I think he will wake up in time	Manaʻo wau e ala ʻo ia i ka manawa
I shuddered, laughing	Ua haʻalulu au, ʻakaʻaka
I know it works for some people	ʻIke wau he hana ia no kekahi poʻe
I have to stay calm in the law	Pono wau e noho mālie ma ke kānāwai
I need to hear those babe dream days	Pono wau e lohe i kēlā mau lā moeʻuhane babe
I am not jealous of your position	ʻAʻole au lili i kou kūlana
I will call my number from your phone	E kelepona wau i kaʻu helu mai kāu kelepona
It’s awful, mind you	He mea weliweli, e noʻonoʻo
I don’t practice here	ʻAʻole au i hoʻomaʻamaʻa ma ʻaneʻi
I stopped and ran back to school	Kū wau a holo hou i ke kula
I watched as he entered the mail	Nānā au i kona komo ʻana i ka ʻeleke
The corpse was made of flesh and blood	Hana ʻia ke kupapaʻu me ka ʻiʻo a me ke koko
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
Not many people	ʻAʻole nui ka poʻe
I struggled with the well being filled	Ua hakakā au i ka pūnāwai i hoʻopiha ʻia
I can’t wear anything like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaʻahu i kahi mea like
I tried to explain it to them	Ua hooikaika au e wehewehe ia lakou
Today, this right is not used	I kēia mau lā, ʻaʻole hoʻohana ʻia kēia pono
I got the door key	Ua loaʻa iaʻu ke kī puka
I can’t stop thinking about your father	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i kou makuakāne
I was searched and taken to a guard	Ua ʻimi ʻia au a lawe ʻia i kahi kaʻa kiaʻi
I didnʻt eat much all day, so it was very tasty	ʻAʻole au i ʻai nui i ka lā a pau, no laila he mea ʻono loa
I haven't eaten in days	ʻAʻole au i ʻai i nā lā
I hear that the plane has passed again and again	Ke lohe nei au ua hala hou ka mokulele, a hou
I really enjoyed our meeting	Ua mālama nui au i ko mākou hālāwai
I change every birth	Hoʻololi au i kēlā me kēia hānau ʻana
A man in sandals is walking in their path	Ke hele nei kekahi kanaka kamaa ma ko lakou ala
I can issue status reports	Hiki iaʻu ke hoʻopuka i nā hōʻike kūlana
I listened and saw that he was inside	Ua hoʻolohe au i kahi ʻike aia ʻo ia i loko
I signed and went in to look at the envelope	Ua pūlima au a komo i loko e nānā i ka envelopp
A common name appeared on the screen	Ua ʻike ʻia kahi inoa kamaʻāina ma ka pale
I love his opponent	Aloha au i kona hoa paio
I remember him reading a letter	Hoʻomanaʻo wau i kona heluhelu ʻana i kahi leka
I couldn’t drive and leave that woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokele a haʻalele i kēlā wahine
I watched him many times	Ua nānā au iā ia i nā manawa he nui
I was in it for five minutes	He ʻelima mau minuke au i loko o laila
I didn't count it but it was widely used	ʻAʻole au i helu akā ua hoʻohana nui ʻia
I decided to kill the lion	Ua hoʻoholo wau e pepehi i ka liona
Just me with my crowd	ʻO wau wale nō me koʻu lehulehu
No travel service was provided for other days	ʻAʻole i hāʻawi ʻia kahi lawelawe kaʻahele i nā lā ʻē aʻe
I know what he has to do	ʻIke wau i kāna mea e hana ai
I looked and was only a mile away from embarrassment	Ua nānā au a he hoʻokahi mile wale nō ka hilahila
The subject has changed	Ua hoʻololi ʻia ke kumuhana
I said a quick prayer, but it was true	Ua ʻōlelo wau i ka pule wikiwiki, akā ʻoiaʻiʻo
I think it’s fun	Manaʻo wau he mea ʻoluʻolu
I quickly ran to the door and knocked hard	Holo wikiwiki au i ka puka a kikeke ikaika
I tried to follow him	Ua hoʻāʻo wau e hahai iā ia
I don't think it's a personal phone	He manaʻo ʻē koʻu ʻaʻole ia he kelepona pilikino
A few hours before you know it to stop drinking	ʻO kekahi mau hola ma mua o ka ʻike e hoʻōki i ka inu ʻana
I was detained for many blind days	Ua hoʻopaʻa ʻia au i nā lā makapō he nui
I left the car and went home	Haʻalele au i ke kaʻa a hoʻi i ka home
I see this when he kneels in church	E ʻike au i kēia i kona wā e kukuli ana i ka hale pule
I turned and closed my eyes	Huli au a pani i koʻu mau maka
I am angry with you	Ua huhū au iā ʻoe
I don't see any harm in denying this request	ʻAʻole au i ʻike i ka hoʻomāinoino ʻole i ka hōʻole ʻana i kēia noi
I don’t watch the news	ʻAʻole au e nānā i ka nūhou
A piece that has become nothing	ʻO kahi ʻāpana i lilo i mea ʻole
I wondered when the hero would show up	Ua noʻonoʻo au i ka manawa e hōʻike mai ai ke koa
I think he loves you	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iā ʻoe iho
I smiled at him and hated myself for doing so	Ua minoʻaka wau iā ia a ua inaina wau iaʻu iho no ka hana ʻana pēlā
I'm coming back for your birthday	E hoʻi mai ana au i kou lā hānau
I’m not going to leave the tour car	ʻAʻole wau e haʻalele i ke kaʻa huakaʻi
I want to show you how good it is	Makemake wau e hōʻike iā ʻoe i ka maikaʻi
Another attempt to justify his actions	He hoao hou e hoapono i kana hana
There were perhaps two thousand of them	He ʻelua kaukani paha i hana ia
I could see his eyes on me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka ma luna oʻu
I take a few moments to catch my breath	Lawe au i kekahi mau manawa e hopu i koʻu hanu
I left my home, and for the most part, my class	Ua hala au i koʻu home, a ʻo ka hapa nui, koʻu papa
He thought it was an idea for his position	Ua manaʻo ʻo ia he manaʻo no kona kūlana
I had trouble agreeing with the idea	Ua pilikia au i ka ʻae ʻana i ka manaʻo
I exercise several times a day	Hoʻonui au i nā manawa he nui i ka lā
I really appreciate your work	Mahalo nui wau i kāu hana
I love the one who did that	Aloha au i ka mea nāna i hana pēlā
I give my mind a smile before opening the door	Hāʻawi wau i kaʻu noʻonoʻo i ka minoʻaka ma mua o ka wehe ʻana i ka puka
I have a hard time running to him	Paʻakikī wau e holo i ona lā
I really enjoyed the last half	Ua hauʻoli loa au i ka hapa hope
I just went in and looked around	Komo wale au a nana a puni
I don't know if he knew	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ua ʻike ʻo ia
I want to collect things, as you know	Makemake au e ʻohi i nā mea, e like me kou ʻike
I will kill him	E pepehi wau iā ia
The scent reflects the different messages	Hōʻike ka ʻala i nā memo like ʻole
I want to hear your voice every morning	Makemake au e lohe i kou leo ​​i kēlā me kēia kakahiaka
A car passed on the other side	Ua hala kekahi kaʻa ma kekahi ʻaoʻao
A terrifying thought filled him	Ua hoʻopiha ʻia kahi manaʻo pihoihoi weliweli iā ia
I knew he was thinking	Ua maopopo iaʻu e noʻonoʻo ana ʻo ia
I have to be thankful	Pono wau e mahalo
I can leave all the stories if you want	Hiki iaʻu ke waiho i nā moʻolelo a pau inā makemake ʻoe
I have taught you before	Ua ao aku au ia oe mamua
I see a better way for you	ʻIke wau i kahi ala maikaʻi no ʻoe
We paid off the debt every year	Ua uku mākou i ka aie i kēlā me kēia makahiki
I went back to sleep	Ua hoʻi au e hiamoe
I stopped going to my morning workout	Ua ho'ōki au i ka hele ʻana i kaʻu hoʻomaʻamaʻa kakahiaka
It’s a feeling that something isn’t right	He manaʻo ʻaʻole i kūpono kekahi mea
I cannot find wisdom for myself	Aole hiki ia'u ke imi i ka naauao nona iho
A skin scar may be left after healing	Hiki ke waiho ʻia kahi hōʻailona ʻili ma hope o ka hoʻōla ʻana
I get most of this from hearing them talk	Loaʻa iaʻu ka hapa nui o kēia ma ka lohe ʻana i kā lākou kamaʻilio ʻana
I’m really hopeful though	Manaʻolana maoli nō naʻe au
I was a little tired	Ua luhi iki au
I really miss their old holiday collections	Nui koʻu minamina i kā lākou mau hōʻiliʻili hoʻomaha kahiko
I owe you more than my life	Ua ʻaiʻē au iā ʻoe ma mua o koʻu ola
I’m used to such shows	Ua maʻa au i ia mau hōʻike
I was left to pick up the pieces of the wound	Ua waiho ʻia au e ʻohi i nā ʻāpana o ka ʻeha
I intend to kill myself	Manaʻo wau e pepehi iaʻu
I like to compare notes	Makemake au e hoʻohālikelike i nā memo
I use that for the stars	Hoʻohana au i kēlā no nā hōkū
I let him down as soon as possible	Hoʻokuʻu wau iā ia i lalo i ka hikiwawe
I received an envelope from the courier	Ua loaʻa iaʻu kahi envelop mai ka mea lawe leka
I had to do it before we left the hospital	Pono wau i hana ma mua o ko mākou haʻalele ʻana i ka haukapila
I have red, yellow and black	He ʻulaʻula koʻu, melemele a ʻeleʻele
I like the design and the color of the metal	Makemake au i ka hoʻolālā a me ke kala o ka metala
I can’t finish it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau iā ia
I told him the story	Ua haʻi wau iā ia i ka moʻolelo
There is no one else to talk to you	ʻAʻohe mea ʻē aʻe e kamaʻilio me ʻoe
I was humble and melancholy	Ua haʻahaʻa a melancholy wau
I am a house builder	He kanaka hana hale au
I will work hard	E hana loa ana au
I have nothing to answer	ʻAʻohe aʻu mea e pane aku ai
I know you mean bitter	Maopopo iaʻu ʻo ka ʻawaʻawa kou manaʻo
I have never had a panic attack in my life	ʻAʻole loa wau i loaʻa i ka panic attack i koʻu ola
I see men running down the street	ʻIke au i nā kāne e holo ana ma ke alanui
I answered you before your last post	Ua pane aku au iā ʻoe ma mua o kāu pou hope loa
I want to save the galaxy	Makemake au e mālama i ka galaxy
I hit him again and he came back	Paʻi hou aku au iā ia a hoʻi ʻo ia i hope
The heavy burden continued	Ua hoʻomau ʻia ke kaumaha kaumaha
I do not know how to explain this preparation	ʻAʻole au i ʻike i ka wehewehe ʻana i ke ʻano o kēia hoʻomākaukau
Players can hunt and skin animals	Hiki i nā mea pāʻani ke hahai a me ka ʻili holoholona
I want you to know that	Ua makemake au e ʻike ʻoe i kēlā
I took a few steps forward	Lawe au i kekahi mau ʻanuʻu i mua
I heard him start swimming	Ua lohe au iā ia e hoʻā i ka ʻauʻau
I have a terrible head	He poʻo weliweli koʻu
I drink eight cups of water a day	Inu au i ʻewalu mau kīʻaha wai i ka lā
Landing was not a problem	ʻAʻole pilikia ka pae ʻana
I didn’t like it very much	ʻAʻole au i makemake nui ia
I patted my screen to see who it was	Paʻi au i koʻu pale e ʻike ʻo wai ia
I told the boys to give it to me for sixty days	Ua ʻōlelo au i nā keikikāne e hāʻawi mai iaʻu i kanaono lā
There was a tall man by his side and then another	Aia kekahi kane lōʻihi ma kona ʻaoʻao a laila ʻo kekahi
I think of my grandfather	Manaʻo wau i koʻu kupuna kāne
I'm afraid of you	Ua hopohopo wau iā ʻoe
I like girls but in a public place	Makemake au i nā kaikamāhine akā ma kahi ākea
I will stand and tell you, you	Kū wau a haʻi aku iā ʻoe, iā ʻoe
I will spend my last night with you	E noho au i ko'u po hope me oe
I want to go back	Makemake au e hoʻi
There was a knock at the door	He kīkēkē ma ka puka
I have the documents to prove this	Ua loaʻa iaʻu nā pepa ʻike e hōʻoia i kēia
I think this is the case here	Manaʻo wau ʻo kēia ka hihia ma ʻaneʻi
I pretended not to know my letters	Ua hoʻohālike au ʻaʻole ʻike i kaʻu mau leka
I should be worse off than prison	Pono au i ʻoi aku ka hewa ma mua o ka hale paʻahao
I can’t wait for one	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kekahi
I never agreed to this day	ʻAʻole loa au i ʻae a hiki i kēia lā
They had no children	ʻAʻole lāua i hānau keiki
I searched for a coffee maker	Huli au i ka mea hana kofe
I know he is a messenger	ʻIke wau he ʻelele ʻo ia
I woke up to bookmaking at the same time	Ala wau i ka hana puke i ka manawa like
I look at his black eyes	E nānā ana au i kona mau maka ʻeleʻele
I thank them for their hospitality and their kindness	Mahalo wau iā lākou no ko lākou hoʻokipa a me ko lākou lokomaikaʻi
A good door will increase the energy of your home	ʻO ka puka maikaʻi e hoʻonui i ka ikehu o kou hale
I gave him a big hug	Hāʻawi wau iā ia i kahi pūliki nui
I can express my feelings without the constraints	Hiki iaʻu ke hōʻike i koʻu mau manaʻo me ka ʻole o nā mea paʻa
I felt a lot of cultural upheaval	Ua manaʻo nui au i kahi haʻalulu moʻomeheu
I have to tell you because it is my responsibility	Pono wau e haʻi iā ʻoe no ka mea ʻo kaʻu kuleana ia
A few minutes later, he just fell away from them	He mau minuke ma hope mai, ua hāʻule wale ia mai o lākou aku
A woman ran to the room to answer	Holo aku la kekahi wahine i ke keena e pane aku
I'm tired of playing with ignorance	Ua luhi au i ka pāʻani ʻana i ka naʻaupō
I know they are inside	ʻIke wau aia lākou i loko
Before, they were gone now	Ma mua, ua hala lākou i kēia manawa
I was born again	Ua hānau hou ʻia au
I have no idea how I got my place	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea i loaʻa ai koʻu wahi noho
Spin is included in the third on their list	Hoʻokomo ʻia ʻo Spin ma ʻekolu o kā lākou papa inoa
I am very sad	Ke kaumaha loa nei au
I think this really achieves the right balance	Manaʻo wau e hoʻokō maoli kēia i ke kaulike kūpono
I raised my hand to feed her	Hāpai au i kuʻu lima e hānai iā ia
I have a copy if anyone wants	He kope kaʻu inā makemake kekahi
I have done wrong	Ua hana hewa au
Soldier for indefinite term of service	Koa no ka manawa pau ole o ka lawelawe
I could stay here for two months	Hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi i ʻelua mahina
I will teach thee that which thou knowest not	E ao aku au ia oe i na mea au i ike ole ai
I think there are some sacrifices	Manaʻo wau aia kekahi mau mōhai
I laughed at my neck	Ua ʻakaʻaka nō naʻe au i koʻu ʻāʻī
I need help setting this up	Pono au i kōkua i ka hoʻonohonoho ʻana i kēia
I didn’t do very well at that	ʻAʻole wau i hana maikaʻi loa i kēlā
I have a long list to smoke it	Loaʻa iaʻu kahi papa inoa lōʻihi e puhi iā ia
I shouldn’t have gone behind your back	ʻAʻole pono wau i hele ma hope o kou kua
I want to die working for her	Makemake au e make e hana ana nona
I signed up for the first popular African slot machine	Ua kau inoa au i ka mīkini slot kaulana mua o ʻApelika
I was talking to him	E kamaʻilio pū ana au me ia
I kissed my cheek	Ua honi au i ko'u papalina
I was very scared	Nui koʻu makaʻu
Body weight changes significantly over the years	Hoʻololi nui ke kaumaha o ke kino i ka makahiki
Anthony received a lot of support	Ua loaʻa iā Anthony ke kākoʻo nui loa
I love being there, with those people	Aloha au e noho ma laila, me kēlā poʻe
I think there is a lot of knowledge	Manaʻo wau he nui ka ʻike
I want to put it in front of me	Makemake wau e waiho ia ma mua oʻu
I want him to chase me	Makemake au e alualu ʻo ia iaʻu
I’m not talking about him	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana iā ia
I don’t have to take you like this	ʻAʻole pono wau e lawe iā ʻoe e like me kēia
I did not know that it was very soft	ʻAʻole au i ʻike he palupalu loa ia
I wondered why the officer did not come to us	Ua noʻonoʻo wau no ke aha i hele ʻole mai ai ka luna i o mākou nei
I could see it in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma kāna nānā
Part of my experience is that arguing is pure	Ua ʻike kekahi ʻāpana o koʻu ʻike ʻo ka hoʻopaʻapaʻa ʻana he mea maʻemaʻe
I like eyes all the time	Makemake au i nā maka i nā manawa a pau
I’m not going to run into trouble	ʻAʻole au e holo i mua o ka pilikia
I was not arrested and released	ʻAʻohe oʻu paʻa a hoʻokuʻu ʻia
I am like a murderer	Ua like au me ka pepehi kanaka
I want to be with you one babe	Makemake au e noho me ʻoe hoʻokahi babe
I was shocked, very surprised to hear this	Pīhoihoi au, pūʻiwa loa i ka lohe ʻana i kēia
I always think about my other hours	Manaʻo mau au no koʻu mau hola ʻē aʻe
I turned to his arms and kissed him	Huli aku au ma kona mau lima a honi aku la iaia
I need to continue my journey	Pono wau e hoʻomau i kaʻu huakaʻi
I was the only black student	ʻO wau wale nō ka haumāna ʻeleʻele
The bill is very broad	He ākea loa ka bila
In war there is no substitute for victory	I ke kaua ʻaʻole hiki ke pani i ka lanakila
I looked around, but the wolf was gone	Nānā au a puni, akā ua hala ka ʻīlio hae
I wrote with him	Ua kākau pū wau me ia
Maybe I was afraid he was the one who did it	Ua makaʻu paha wau iā ia ʻo ia ka mea i hana
Some officers led the car	Ua alakaʻi kekahi mau luna i ke kaʻa
I was tired of answering questions	Ua luhi au i ka pane ʻana i nā nīnau
The damage reported was minimal	He liʻiliʻi ka pōʻino i hōʻike ʻia
I could use two more	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ʻelua mau mea hou aʻe
I was a little excited	Ua hauʻoli iki wau
This is not a disaster	ʻAʻole kēia he pōʻino
I know him, we’ve been in touch sometimes	ʻIke wau iā ia, ua pili mākou i kekahi mau manawa
A dark -eyed man stood in front of him	He kanaka maka ʻeleʻele i kū i mua ona
I know how you relate to the truth	ʻIke wau pehea ʻoe e pili ana i ka ʻoiaʻiʻo
A soil protection system is underway	Hoʻomaka kahi hoʻolālā pale lepo
Coming back to yourself	ʻO ka hoʻi ʻana mai iā ʻoe iho
I want you to go to your father	Makemake au iā ʻoe e hele i kou makuakāne
I no longer felt the power of my own body	ʻAʻole au i manaʻo hou i ka mana o koʻu kino ponoʻī
I want to honor that hope	Makemake au e hoʻohanohano i kēlā manaʻolana
I hope we will join them	Manaʻo wau e hui pū mākou me lākou
I am a truly trusting spirit	He ʻuhane hilinaʻi maoli au
I don’t know one or the other	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea a i ʻole kekahi
I have no question that it is true	ʻAʻohe oʻu nīnau he ʻoiaʻiʻo
I already knew how the idea worked	Ua ʻike mua au i ka hana ʻana o ka manaʻo
I moved cautiously out of bed	Ua neʻe akahele au mai kahi moe
I have critical information that needs to be addressed immediately	Loaʻa iaʻu ka ʻike koʻikoʻi e pono e hoʻoponopono koke
I won’t hit the buy button	ʻAʻole wau e kī i ke pihi kūʻai
I have the right knowledge	Loaʻa iaʻu ka ʻike kūpono
It’s a lot easier than it seems	ʻOi aku ka maʻalahi ma mua o ka mea i ʻike ʻia
I can see my fingers again	Hiki iaʻu ke ʻike hou i koʻu mau manamana lima
I hope that relaxing time helps me improve	Manaʻolana wau e kōkua ana kēlā manawa hoʻomaha iaʻu e hoʻomaikaʻi
I can only hope he continues	Hiki iaʻu ke manaʻolana e hoʻomau ʻo ia
Some men stopped me and asked for directions	Ua kāpae kekahi mau kāne iaʻu a nīnau i nā kuhikuhi
I will take care of the children	E mālama au i nā keiki
I can't tell you for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ka lōʻihi
I was nervous and I started to worry	Ua hopohopo wau a ua hoʻomaka wau e hopohopo
I didn’t ask for the right things	ʻAʻole wau i noi i nā mea kūpono
I called the team and didn’t get a follow -up	Ua kāhea au i ka hui a ʻaʻole loaʻa iaʻu kahi hahai
I fought and ran	Ua hakakā au a holo
I will hear all thy counsel	E lohe au i kāu ʻōlelo aʻo a pau
I remember how strange it was to me then	Ke hoʻomanaʻo nei au i ke ʻano ʻē ia iaʻu ia manawa
I am the man who kissed a boy	ʻO wau ke kanaka i honi i kahi keikikāne
I find your articles very well written, easy to follow	ʻIke wau i kāu mau ʻatikala i kākau maikaʻi loa, maʻalahi ke hahai
I stopped fighting the tide and went with the flow	Ho'ōki au i ka hakakā ʻana i ke au a hele me ke kahe
I wondered if he was lucky	Ua noʻonoʻo au inā he laki
I want to finish my teenage years	Makemake au e hoʻopau i koʻu makahiki ʻōpio
I shuddered and closed my eyes	Haalulu au a pani i koʻu mau maka
I didn’t use a shield	ʻAʻole au i hoʻohana i ka pale
I could fight them, but there were too many	Hiki iaʻu ke hakakā iā lākou, akā he nui loa
Most of the stream flows in this natural area	Kahe ka hapa nui o ke kahawai ma keia wahi maoli
I have to send my mechanic during business hours	Pono au e hoʻouna i kaʻu mechanic i nā hola ʻoihana
I thought it might be interesting	Ua manaʻo wau he mea hoihoi paha ia
I looked into the small cave	Nānā au i loko o ke ana liʻiliʻi
I can destroy a group	Hiki iaʻu ke luku i kahi hui
I have lived on the earth	Ua noho au i ka honua
Take a quick swim and go to bed	ʻO ka ʻauʻau wikiwiki a hele i kahi moe
For years this group did not go	No nā makahiki ʻaʻohe hele ʻana o kēia hui
I took great care of myself and my happiness	Ua mālama nui au iaʻu iho a me koʻu hauʻoli
I'll consider that later	E noʻonoʻo wau i kēlā ma hope
Eventually the case went to court	I ka hopena ua hele ka hihia i ka ʻaha hoʻokolokolo
I don't think the ban was lifted	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua waiho ʻia ka hoʻopaʻa ʻana
A really good experience and good features	ʻO kahi ʻike maikaʻi maoli a me nā hiʻohiʻona maikaʻi
I took what he wanted to give me	Ua lawe au i kāna mea i makemake ai e hāʻawi mai iaʻu
I let you stay in my carriage	Ua ʻae wau iā ʻoe e noho ma koʻu hale kaʻa
I was very busy this morning	Ua paʻahana loa au i kēia kakahiaka
Nineteen people died in the disaster	He ʻumikūmāiwa mau kānaka i make i ka pōʻino
Four basic answers were identified for this sample	Ua ʻike ʻia kahi hāʻina kumu ʻehā no kēia hāpana
I’m working on writing a book	Ke hana nei au i ke kākau puke
I'm worried but can't do anything	Ke hopohopo nei au akā ʻaʻole hiki ke hana i kekahi mea
I was so proud of her for finishing school	Haʻaheo loa au iā ia no ka pau ʻana o ke kula
I will always increase the benefit of the doubt	E hoʻonui mau wau i ka pōmaikaʻi o ka kānalua
I can't go very far, sir	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi aku, e ka haku
I helped him rescue them	Ua kōkua au iā ia e hoʻopakele iā lākou
I didn’t touch breakfast	ʻAʻole au i hoʻopā i ka ʻaina kakahiaka
I covered his eyes, but my voice remained	Ua pale au i kona mau maka, akā paʻa koʻu leo
I climbed the stairs and looked	Piʻi au i ke alapiʻi i luna a nānā aku
I broke the silence	Ua uhai au i ka hamau
Music is the reason	ʻO ke mele ke kumu
I thank them for their gift	Mahalo wau iā lākou no kā lākou makana
I see, and we walk out to the dance floor	ʻIke au, a hele mākou i waho i ka papahele hula
I almost said as much	Ua ʻaneʻane au e ʻōlelo e like me ka nui
I walked into the living room	Hele au i loko o ka lumi lumi
I have to take care of myself	Pono wau e mālama pono iaʻu iho
The second sin is that they are lost	ʻO ka hewa ʻelua, ʻo ia hoʻi, nalo lākou
I rubbed my hand in front of my nose	Wali aku au i ka lima i mua o koʻu ihu
I had never been there before	ʻAʻole au i hele ma mua
Me, you could say, was a news machine	ʻO wau, hiki iā ʻoe ke ʻōlelo, he mīkini nūhou
It was as if a dark cloud was growing around him	Me he mea lā e ulu mai ana kekahi ao ʻeleʻele a puni ona
I am not a local	ʻAʻole wau he kanaka kūloko
I try to hide my disappointment	Ke hoao nei au e huna i ko'u hoka
I looked down at the streets, cars, and buildings	Nānā au i lalo i nā alanui, nā kaʻa, a me nā hale
I'll let you go back to work	E ʻae wau iā ʻoe e hoʻi i ka hana
I have a bank account	He waihona kālā koʻu
I think nothing can separate us	Manaʻo wau ʻaʻohe mea e hiki ke hoʻokaʻawale iā mākou
I want to see your beautiful face, your smile	Makemake au e ʻike i kou helehelena uʻi, kou ʻakaʻaka
I think all of you know	Manaʻo wau ua ʻike nā ʻano a pau o ʻoukou
I just wanted to get into some higher training	Ua makemake wale au e komo i kahi hoʻomaʻamaʻa kiʻekiʻe
I will call him after thee	E kapa aku au iā ia ma hope ou
I don’t believe anything of this writer	ʻAʻole oʻu manaʻoʻiʻo i kekahi mea a kēia mea kākau
I’m here, and the really hard anxiety is starting	Aia wau ma ʻaneʻi, a ke hoʻomaka nei ka hopohopo paʻakikī maoli
I was immediately relieved	Ua ʻoluʻolu koke wau
I had no movement, no sound	ʻAʻohe oʻu neʻe, ʻaʻohe kani
I had to hang up my phone	Ua pono iaʻu e hāmau i kaʻu kelepona
I did my best to keep going	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻomau
I also read the article and got your idea	Heluhelu pū wau i ka pākuʻi a loaʻa kāu manaʻo
I really wanted to forget about him	Ua makemake loa au e poina iā ia
I remember something about jealousy but who knows	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mea e pili ana i ka lili akā ʻo wai ka mea ʻike
I looked with contempt	Nana aku au me ka hoowahawaha
I think they are stuck in business	Manaʻo wau ua paʻa lākou i ka ʻoihana
I closed my eyes and took a deep breath	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻopaʻa i ka hanu hohonu
A new edition is published each year	Ua paʻi ʻia kahi paʻi hou i kēlā me kēia makahiki
I was very happy with the result	Ua hauʻoli loa wau i ka hopena
I heard the good times were over	Lohe au ua pau ka manawa maikai
I looked at his mother again	Nānā hou au i kona makuahine
Local railroads and roads were stopped	Ua kū nā kaʻa kaʻaahi kūloko a me nā alanui
I can see the pressure, not the temperature	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaomi, ʻaʻole ka mahana
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo i ka
I dragged you and your silver tree into the house	Ua huki au iā ʻoe a me kāu kumulāʻau kālā i loko o ka hale
I can’t be anything more than a tough guy	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i mea ʻē aʻe ma mua o ke kanaka paʻakikī
I saw joy and fulfillment	Ua ʻike au i ka hauʻoli a me ka hoʻokō
I need people to know me	Pono au e ʻike mai nā kānaka iaʻu
I think this is probably love	Manaʻo wau he aloha paha kēia
I can't tell you why he always does that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ke kumu o kāna hana mau ʻana i kēlā
I’ll always introduce myself, but why bother	E hoʻolauna maʻamau wau iaʻu iho, akā no ke aha e pilikia ai
The family home is now a museum	He hale hōʻikeʻike ka hale ʻohana i kēia manawa
I will be lost with him	E nalowale ana au me ia
I live in the world of numbers	Noho au no a i loko o ka honua helu
I see what they do to you and your family	ʻIke wau i kā lākou hana iā ʻoe a me kou ʻohana
Not winning, not really	ʻAʻole i lanakila, ʻaʻole maoli
I left him	Ua haʻalele wau iā ia
I woke up blind and counted	Hoʻāla au i ka makapō a helu iho
I have never been asked this before	ʻAʻole wau i nīnau ʻia i kēia ma mua
I'll wake you up at the end of the party	E hoala au ia oe i ka pau ana o ka hui
I looked at my dinner	Nānā au i kaʻu ʻaina ahiahi
I ran my hand through her short black hair	Holo aku au i koʻu lima i kona lauoho ʻeleʻele pōkole
I think your hands are strong	Manaʻo wau he ikaika kou mau lima
I don’t want to leave him if he needs me	ʻAʻole au makemake e haʻalele iā ia inā pono ʻo ia iaʻu
I didn’t look at my sympathy and open my hand	ʻAʻole au i nānā i koʻu manaʻo aloha a wehe i koʻu lima
I wonder why he was attacked	Manaʻo wau no ke aha i hoʻouka ʻia ai ʻo ia
I have to be a loving person	Pono wau e lilo i kanaka aloha
I still have my shoes	Aia nō ka'u mau kāma'a
I want you to be proud of me	Makemake wau e haʻaheo ʻoe iaʻu
This is just a bad dream	He moeʻuhane ʻino wale nō kēia
I will never do that again	ʻAʻole au e hana hou pēlā
I didn’t get their names and didn’t care much	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ko lākou mau inoa a ʻaʻole mālama nui
I went outside without telling her anything else	Hele au i waho me ka ʻole o ka ʻōlelo ʻana i kekahi mea ʻē aʻe iā ia
I really didn't like the way it looked	ʻAʻole loa au i makemake i ke ʻano o ia mea
I am only a messenger in this matter	He ʻelele wale nō wau ma kēia mea
As the example of this man said	E like me ka laʻana a kēia kanaka i ʻōlelo ai
The industry needs to address critical issues	Pono ka ʻoihana e hoʻoponopono i nā pilikia koʻikoʻi
A shadow rests outside the office door	Hoʻomaha kekahi aka ma waho o ka puka o ke keʻena
I wondered what he meant	Ua noʻonoʻo wau i kāna manaʻo
I got a lesson	Ua loaʻa iaʻu kahi haʻawina
There is no provision for a thick steel box	ʻAʻohe hāʻawi hāʻawi ʻana i kahi pahu kila mānoanoa
It was released for digital download the next day	Ua hoʻokuʻu ʻia no ka hoʻoiho kikohoʻe i ka lā aʻe
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I have to fight him	Pono wau e kūʻē iā ia
It’s an interesting kiss	He honi e hoihoi
I have no idea what to do for her	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai nona
I love you two, therefore, very much	Aloha au iā ʻolua, no laila, nui loa
I have things to take care of first	He mau mea ka'u e malama mua ai
I think you like him	Manaʻo wau makemake ʻoe iā ia
The life of faith is a life of crisis	ʻO ke ola o ka manaʻoʻiʻo he ola pilikia
The emotions in the song are good	Ua maikaʻi nā manaʻo ma ke mele
I felt like we had forever	Ua like koʻu manaʻo me he mea lā he mau loa kā mākou
I told them they couldn't go in without it	Ua haʻi aku au iā lākou ʻaʻole hiki iā lākou ke komo me ka ʻole
I was nervous, you know	Ua hopohopo wau, ʻike ʻoe
I like everything he says and more	Makemake au i nā mea a pau āna i ʻōlelo ai a ʻoi aku
I love him so much for that	Nui koʻu aloha iā ia no ia mea
I am your life	ʻO wau ke ola no ʻoe
I didn't look	ʻAʻole au i nānā aku
I struggled to keep time inside	Ua hakakā au e mālama i ka manawa i loko
I, of course, am flesh and blood	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, he ʻiʻo a he koko
A good way to say no is that you don't have to	ʻO kahi ala maikaʻi e ʻōlelo ai ʻaʻole, ʻaʻole pono ʻoe
I’m not the same anymore	ʻAʻole wau i like hou
The array is considered a loss	Ua manaʻo ʻia he pohō ka array
I don’t have to ask	ʻAʻole pono wau e nīnau
I knew we were going to die	Ua maopopo iaʻu e make ana kāua
I know it’s crazy, but it’s real	ʻIke au he pupule, akā he mea maoli nō
I think you were happy on your birthday	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kou lā hānau
Everything became free	Ua lilo nā mea a pau i ka manuahi
I went to his funeral	Ua hele au i kona hoolewa
Sorry he won't let me help	Minamina ʻaʻole ʻo ia e ʻae mai iaʻu e kōkua
I miss all the good ones	Ke minamina nei au i nā mea maikaʻi a pau
I think it’s as funny as the night	Manaʻo wau he mea ʻakaʻaka e like me ka pō
I closed my eyes and trusted him again	Ua pani au i koʻu mau maka a hilinaʻi hou iā ia
I did not see either of them in the dream	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o lāua ma ka moeʻuhane
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I tried to speak but he raised his hand	Ua ho'āʻo wau e ʻōlelo akā ua hāpai ʻo ia i kona lima
I looked at him with wide eyes	Nānā aʻela au iā ia me nā maka ākea
I turned to see what he was looking at	Huli au e ʻike i kāna mea e nānā nei
The safety system is the same as any other piece of engineering	Ua like ka ʻōnaehana palekana me nā ʻāpana ʻenekinia ʻē aʻe
I give them the fruits, they refuse	Hāʻawi wau iā lākou i nā huaʻala, hōʻole lākou
A hearing will be held	E hoʻonoho ʻia kahi hālāwai hoʻolohe manaʻo
I can only hope hers now	Hiki iaʻu ke manaʻolana ʻo kāna mea i kēia manawa
A young girl was missing	Ua nalowale kekahi kaikamahine ʻōpio
I have great things to tell you	He mau mea ka'u e hai aku ai ia oe, na mea nui
I knocked him and put him in the park	Kikeke au iā ia a waiho i loko o ka paka
I can imagine now	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia manawa
I had to be careful to wake up	Pono wau i mālama pono e ala
I learned to like the taste of it	Ua aʻo au e makemake i ka ʻono o ia mea
I don’t know how to start a day	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻomaka ai i kahi lā
I can wear six rings at the same time now	Hiki iaʻu ke komo i ʻeono apo i ka manawa like i kēia manawa
I am like a woman	Ua like au me he wahine la
I will follow until my family dies	E hahai au a make koʻu ʻohana
I shifted my attention to the door of our room	Ua hoʻoneʻe au i koʻu manaʻo i ka puka o ko mākou lumi
I can make peace by not fighting for anything	Hiki iaʻu ke hana i ka maluhia ma ka hakakā ʻole ʻana i kekahi no kekahi mea
A chain was made like lightning	Ua hana ʻia kahi kaulahao like me ka uila
I have no idea what this problem is	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i kēia pilikia
I want to be a normal person	Makemake au e lilo i kanaka maʻamau
I want a fair deal	Makemake au i ka ʻaelike kūpono
I can’t thank you enough for your hard work	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe no kāu hana nui
I gave him the money to bind	Hāʻawi wau iā ia i ke kālā no ka hoʻopaʻa ʻana
I tried to go there	Ua ho'āʻo wau e hele i laila
I have a final list of books	Loaʻa iaʻu kahi papa inoa hope o nā puke
I have to be ready to defend him	Pono wau e mākaukau e pale aku iā ia
I can remember his style	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona ʻano
I turned my gaze to the room behind me	Huli au i koʻu nānā ʻana i ka lumi ma hope oʻu
I wrote this book in my first year of college	Ua kākau au i kēia puke i ka makahiki mua o ke kulanui
I was afraid of him	Ua weliweli wau iā ia
I think this is normal, especially in hindsight	Manaʻo wau he mea maʻamau kēia, ʻoi aku ma ka hoʻi hope
I couldn’t get him out of fear so quickly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia mai ka makau me ka wikiwiki
It’s good to share the same or the same	He mea maikaʻi ke kaʻana like a i ʻole ka like
I love you so much to watch you die	Aloha nui au iā ʻoe ke nānā aku i kou make ʻana
It’s a great idea	He noonoo nui
Man is always tough with pride	He paʻakikī mau ke kanaka me ka haʻaheo
He spoke in this way	Ua ʻōlelo ʻo ia i kēia ʻano hiʻohiʻona
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me ia ma mua
He also attached the ship with his twin	Hoʻopili pū ʻo ia i ka moku me kāna pākahi lua
A refined voice, able to command the audience	He leo hoʻomaʻamaʻa, hiki ke kauoha i ke anaina
I thought you would be like me	Ua manaʻo wau e lilo ʻoe e like me aʻu
Each group has wings	ʻO kēlā me kēia hui he mau ʻēheu
I invited him for a drink	Ua kono au iā ia e inu
A wonderful wife, son, daughter and many families	He wahine maikaʻi, keiki kāne, kaikamahine a me nā ʻohana he nui
I think they will discuss things later	Manaʻo wau e kūkākūkā lākou i nā mea ma hope
I have no struggles left in me	ʻAʻohe oʻu hakakā i koe i loko oʻu
I can see for sure	Hiki iaʻu ke ʻike pono
I had this chemistry with him	Ua loaʻa iaʻu me ia kēia kemika
I need the community and the teacher	Pono au i ke kaiāulu a me ke kumu
The strong attack of the enemy requires a strong defense	ʻO ka hoʻouka kaua ikaika a ka ʻenemi e koi i kahi pale ikaika
I was kind of sad	Ua like au i ke kaumaha
They had a son and three daughters	He keiki kāne a lāua ʻekolu mau kaikamāhine
I would like an ounce of chocolate for fruit	Makemake au i hoʻokahi auneke kokoleka no ka hua
I think there is something special about it	Manaʻo wau aia kekahi mea kūikawā e pili ana i ia
I got it with your kind of friend	Ua loaʻa iaʻu me kāu ʻano hoaaloha
I prayed that something terrible would happen to him	Ua pule au e hiki mai kekahi mea weliweli iā ia
I knew some things were starting to happen	Ua ʻike au e hoʻomaka ana kekahi mau ʻano
I have resources that you do not know, son	Loaʻa iaʻu nā kumuwaiwai āu e ʻike ʻole ai, e ke keiki
I don’t know how to explain it	ʻAʻole au i ʻike pehea e wehewehe ai
I hesitated and chose my words carefully	Ua kanalua au a koho pono i ka'u mau olelo
I'll fix them all	E hoʻopaʻa wau iā lākou a pau
A bright blue exploding star	He hoku pohā o ka uliuli ʻālohilohi
I'm sure you understand the nature of things	Ua maopopo iaʻu e hoʻomaopopo ʻoe i ke ʻano o nā mea
One thousand thanks for your support	Hoʻokahi tausani mahalo no kou kākoʻo
I have two for you now	ʻElua aʻu kāu i kēia manawa
I don’t have much reason to talk to women	ʻAʻohe aʻu kumu nui e kamaʻilio ai me nā wahine
The weight does not remain a pound	ʻAʻole noho ka paona i kahi paona
I know they are there	ʻIke wau aia lākou ma laila
I love that you submitted this card	Aloha au i kou waiho ʻana i kēia kāleka
I have nothing to tell me what is to come	ʻAʻohe aʻu mea e haʻi mai iaʻu i ka mea e hiki mai ana
I like ideas	Makemake wau i manaʻo
I think more than that	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo ma mua o kēlā
I carry him to my world	Hāpai au iā ia i koʻu honua
I went to visit him for real	Ua hele au e kipa iā ia ʻoiaʻiʻo
I just want to be careful	Makemake wale au e akahele
I say this here and now	Ke ʻōlelo nei au i kēia ma ʻaneʻi a i kēia manawa
A horse with a rider standing close to the wheel	He lio me ka mea holo e ku kokoke ana i ka huila
The shadow is not the real thing	ʻAʻole ke aka ka mea maoli
I want you to see things	Makemake au i kou ʻike ʻana i nā mea
I chewed on my sandwich and started to think	Nahu au i kaʻu sanwiti a hoʻomaka wau e noʻonoʻo
A child, say a little	ʻO kahi kamaliʻi, e ʻōlelo iki
I want us to go to the real sea	Makemake au e hele mākou i ke kai maoli
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I can believe it’s summer	Hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ke kauwela
I went first, no argument	Hele mua au, ʻaʻohe paio
I run everything on a first test session	Holo au i nā mea a pau ma kahi hālāwai hoʻāʻo mua
I was living in their house	E noho ana au i ko lakou hale
I walked thinking about the nature of an angel	Ua hele au me ka noʻonoʻo i ke ʻano o ka ʻānela
I can work with drinking water	Hiki iaʻu ke hana me ka inu wai
I couldn’t take my eyes off the cut	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka mai ka ʻoki ʻana
I have to brush them, he thought	Pono wau e palaki iā lākou, manaʻo ʻo ia
I have told you everything	Ua haʻi aku au iā ʻoe i nā mea a pau
A cat will be pounded	E kuʻi ʻia kahi pōpoki
A cold fear hovered over him	Ua kau ka makaʻu anuanu ma luna ona
I need to do some discussion	Pono wau e hana i kekahi mau kūkākūkā
I am now in bed in my bedroom	Aia au i kēia manawa ma kahi moe i loko o koʻu lumi moe
I want to run, to think about my own business	Makemake au e holo, e noʻonoʻo i kaʻu ʻoihana ponoʻī
Some of our men were left dead	Ua waiho make kekahi mau kanaka o makou
He began to consider selling the company	Ua hoʻomaka ʻo ia e noʻonoʻo e kūʻai aku i ka hui
I sat with my coffee and newspaper on the porch	Noho au me kaʻu kofe a me ka puke pai ma ka lanai
I put in the key and opened the box	Hoʻokomo wau i ke kī a wehe i ka pahu
I could hear her crying softly	Hiki iaʻu ke lohe i kona uē mālie
I don’t want to know	ʻAʻole au makemake e ʻike
I made friends	Ua hana au i hoaaloha
I bent down and kissed her on the cheek	Kūlou wau a honi iā ​​ia ma ka pāpālina
I just hope he sees this too	Manaʻo wale wau e ʻike pū ʻo ia i kēia
I knew the hard part was going to start	Ua ʻike wau e hoʻomaka ana ka mea paʻakikī
I was wrong and had to start all over again	Ua hewa wau a pono e hoʻomaka hou
I will praise thy name for ever and ever	Hoolea mau loa au i kou inoa
I want to know the answers	Makemake au e ʻike i nā pane
I was very relaxed	Ua hoʻomaha loa au
I have a kind of	He ʻano ʻano koʻu
I am covered with the blood, myself too	Ua uhi au i ke koko, na'u iho kekahi
I have to thank them for their lives	Loaʻa iaʻu e mahalo iā lākou no ko lākou ola ʻana
I take my reason to come out	Lawe wau i kaʻu kumu e puka ai
I feel like a mouse at a wheel, really	Manaʻo wau e like me ka ʻiole i ka huila, ʻoiaʻiʻo
I put my fingers on it so no one could see it	Kau wau i koʻu mau manamana lima ma luna ona, ʻike ʻole ʻia e kekahi
A loud noise could be heard, rising very high	Hiki ke lohe ʻia kahi leo halulu, e piʻi nui ana
I love what is bad for him	Aloha au i ka mea ʻino iā ia
I could lose my medical license	Hiki ke nalowale kaʻu laikini lapaʻau
I know he killed two beautiful young women	ʻIke au ua pepehi ʻo ia i ʻelua mau wahine ʻōpio maikaʻi
I didn’t talk to him in a long time	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia no ka manawa lōʻihi
I added some olive oil on top first	Hoʻohui au i kahi ʻaila ʻoliva ma luna ma mua
I could almost hear his breath as he looked at me	ʻaneʻane hiki iaʻu ke lohe i kona hanu i kona nānā ʻana mai iaʻu
I lived in this house	Ua noho au ma keia hale
I hated the way he did it once	Ua inaina au i kāna hana ʻana iā ia i kekahi manawa
I can’t get enough of that boy	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i kēlā keikikāne
As for me, I was laughed at	ʻO wau hoʻi, ua ʻakaʻaka ʻia
It’s a great help for electricians	He kōkua nui no nā mea uila
I didn’t do everything myself	ʻAʻole wau i hana i nā mea a pau iaʻu iho
A little bit of sunlight	He wahi liʻiliʻi o ka lā
I want to read what I believe	Makemake au e heluhelu i nā mea e manaʻoʻiʻo ai au
I want to hear you laugh before you eat	Makemake au e lohe i kou ʻakaʻaka ma mua o kou ʻai ʻana
I was ready for the news	Ua mākaukau wau no ka nūhou
I want people to see the forest, not the trees	Makemake au e ʻike nā kānaka i ka ululāʻau, ʻaʻole i nā kumulāʻau
I sang for my dinner and the river heard me	Mele au no kaʻu ʻaina ahiahi a lohe ka muliwai iaʻu
I raised trembling eyes to my grandfather	Hāpai au i nā maka haʻalulu i koʻu kupuna kāne
I remember the phone call	Hoʻomanaʻo wau i ke kelepona
I do a lot of shopping here	Nui koʻu kūʻai ʻana i kēia wahi
I let out the sound of the forest in my mind	Ua hoʻokuʻu au i ka leo o ka nahele i koʻu manaʻo
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pēlā
I learned from the best	Ua aʻo au mai ka mea maikaʻi loa
I was the only police officer who was isolated	ʻO wau wale nō ka mākaʻi i hoʻokaʻawale ʻia
I didn’t expect this	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia
I do not owe him	ʻAʻole au i ʻaiʻē iā ia
I couldn’t see my own mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu makuahine ponoʻī
I will never stop trying	ʻAʻole loa wau e hoʻōki i ka hoʻāʻo ʻana
I want a vacation	Makemake au i kahi hoʻomaha
We were glad though that we had reached him first	Ua hauʻoli nō naʻe ua hiki mua mākou iā ia
I didn’t try everything that was possible	ʻAʻole wau i hoʻāʻo i nā mea āpau i hiki ke hiki
I gave it to him without thinking	Hāʻawi wau iā ia me ka noʻonoʻo ʻole
The agreement was sealed	Ua sila ʻia kahi ʻaelike
A small smile appeared on his face	Ua ʻike ʻia kahi minoʻaka liʻiliʻi ma kona alo
I just wanted to leave it out	Ua makemake wale au e waiho i waho
I think that’s the most important thing about this map	Manaʻo wau ʻo ia ka mea nui e pili ana i kēia palapala ʻāina
I know what is best for you all	ʻIke wau i ka mea maikaʻi no ʻoukou a pau
There was no good reason for me to leave	ʻAʻohe kumu kūpono o koʻu haʻalele ʻana
I debate whether to run or not	Hoʻopaʻapaʻa wau inā e holo a ʻaʻole paha
I clearly saw the fortified walls	Ua ike maopopo au i na paia pakaua
I really appreciate any help with this	Mahalo nui wau i kekahi kōkua me kēia
The hands of the customers sit on the tables	Noho ka lima o nā mea kūʻai i nā papaʻaina
I want to forgive you	Makemake au e kala aku iā ʻoe
I'll explain at lunch	E wehewehe au ma ka ʻaina awakea
A woman's voice was heard saying that they had it	Ua lohe ʻia kekahi leo wahine e ʻōlelo ana ua loaʻa iā lākou
I had no military training or experience	ʻAʻohe oʻu hoʻomaʻamaʻa koa a ʻike paha
I took a few steps and almost fell down	Lawe au i kekahi mau ʻanuʻu a kokoke e hāʻule i lalo
I can tell you, you can	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe, hiki nō iā ʻoe
Myself from low -key sources	Noʻu iho mai nā kumu haʻahaʻa haʻahaʻa
It's a good idea to call the police	He manaʻo maikaʻi ke kāhea ʻana i nā mākaʻi
It was as if the world had forgotten me	Me he mea lā ua poina ka honua iaʻu
A common example of impatience is the result of debt	ʻO kahi hiʻohiʻona maʻamau o ka hoʻomanawanui ʻole ka hopena i ka aie
I’m looking at jail time and a big paycheck	Ke nānā nei au i ka manawa paʻahao a me ka uku nui
I hope to see you soon	Manaʻo wau e ʻike koke iā ʻoe
I knew she wasn't happy with life	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i hauʻoli i ke ola
It was a sad time for man	He manawa kaumaha no ke kanaka
I don't know what happened	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i hana ʻia
I couldn’t lift my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i koʻu poʻo
I can’t move well	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe maikaʻi
I have no choice but to give it back	ʻAʻohe aʻu koho akā e hoʻihoʻi
Lightning flashed in the lake	Ua ʻā maila ka uila ma ka loko
I thought I would stay here with you	Ua manaʻo wau e noho ma ʻaneʻi me ʻoe
I could tell he was tired	Hiki iaʻu ke ʻike ua luhi ʻo ia
I have never seen you before	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma mua
I had a feeling he wasn’t very popular	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻaʻole ia i kaulana loa
I loved that mirror, and she saw it	Aloha au i kēlā aniani, a ʻike ʻo ia
I was behind the wall	Ua hope au i ka paia
I can’t tell the color	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ke kala
I don't know how to have parents	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ka loaʻa ʻana o nā mākua
This practice was continued under the guise of other owners	Ua hoʻomau ʻia kēia ʻano ma lalo o ke ʻano o nā mea nona nā mea hou aʻe
I thank you for my daily food	Mahalo au iā ʻoe no kaʻu ʻai i kēlā lā i kēia lā
I can’t wait to read this book	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e heluhelu i kēia puke
My shirt won’t be lost on this one	ʻAʻole e nalowale koʻu pālule ma kēia
I was just trying to avoid you	Ua hoʻāʻo wale wau e pale iā ʻoe
The latter has its way	Loaʻa ka hope i kona ala
I can't take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou aku
I stopped breathing again	Ua hooki hou au i ka hanu
I have this horrible image in my head	Aia kēia kiʻi weliweli i koʻu poʻo
I’m concerned about myself these days	Ua pili au iaʻu iho i kēia mau lā
I told him to leave me	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele iaʻu
I immediately talked to them	Ua kamaʻilio koke wau iā lākou
I will be a great warrior	E lilo au i koa nui
I am the same pieces relaxed and angry	ʻO wau nā ʻāpana like i hoʻomaha a huhū
I need to get ready for work	Pono wau e hoʻomākaukau no ka hana
I want something else	Makemake au i kekahi mea ʻē aʻe
I spoke only to one crowd	Hoʻokahi wale nō o ka lehulehu kaʻu i ʻōlelo ai
I had the video clip and it was very good	Ua loaʻa iaʻu ka pahupaʻiwikiō a maikaʻi loa
I miss him so much and I know that	Nui koʻu minamina iā ia a ʻike wau i kēlā
I'm afraid to sleep with someone again	Ke hopohopo nei au e moe hou me kekahi
I wonder how you know about it	Manaʻo wau pehea ʻoe i ʻike ai no ia mea
I waited until the young man left	Ua kali au a haʻalele ke kanaka ʻōpio
I highly recommend them both	Paipai nui wau iā lāua ʻelua
I will find you	ʻO wau nō ʻoe e loaʻa iaʻu
I'll think of a way out	E noʻonoʻo wau i kahi ala i waho
I don’t want to have a hidden misfortune	ʻAʻole au makemake e loaʻa kahi pōʻino huna
I didn’t think much of it	ʻAʻole au i manaʻo nui loa
I couldn’t let go of his gift	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kāna makana
I think everyone was happy with that	Manaʻo wau ua hauʻoli nā mea a pau i kēlā
I can’t fall down like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule iho e like me kēia
I was angry, surprised at her sudden change of heart	Huhu au, me ka pihoihoi i kona loli koke ʻana o ka naʻau
The thirsty man thinks it is water	Manaʻo ke kanaka make wai he wai
This is his fourth season with the band	ʻO ka hā kēia o kāna kau me ka hoʻokani pila
Image that did not move	He kiʻi i neʻe ʻole
I wondered when the ship would arrive	Ua noʻonoʻo wau i ka wā e hiki mai ai ka moku
I have to stop and ask people	Pono wau e kū a nīnau i nā kānaka
I tried to be funny	Ua ho'āʻo wau e hoʻohenehene
A calm thought came over me	Ua hele mai ka manaʻo mālie ma luna oʻu
I remind myself to be strong	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho e ikaika
The museum has two major museums	Aia ka hale hōʻikeʻike i ʻelua mau wahi hōʻikeʻike nui
I saw your picture on paper now	Ua ʻike au i kāu kiʻi ma ka pepa i kēia manawa
I put my hands on the swords in front of me	Ua kau au i koʻu mau lima ma luna o nā pahi kaua i mua oʻu
I wore black combat shoes and white jeans	Ua ʻaʻahu au i nā kāmaʻa hakakā ʻeleʻele a me nā jeans mae
It's not designed to be fun	ʻAʻole i hoʻolālā ʻia ma ke ʻano he leʻaleʻa
It's a skinny black picture	He kiʻi ʻeleʻele wiwi
I can’t believe people will pay to do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e uku ka poʻe e hana i kēia
I was terrified there	Ua weliweli au ma laila
The visitor told him no phone calls had been lost	Ua haʻi aku ka mākaʻikaʻi iā ia ʻaʻohe kelepona i hala
I can easily deny it	Hiki ia'u ke akamai i ka hoole
I was very happy with that	Ua hauʻoli loa wau i kēlā
I had two brothers who played baseball and football	He ʻelua koʻu mau kaikunāne i pāʻani pīhili a me ka pôpeku
I must have been mad at him	Me he mea pupule paha au ia ia
I rescued his wife a few years ago	Ua hoʻopakele au i kāna wahine i kekahi mau makahiki i hala
I looked around and couldn't see anyone	Nānā au a puni ʻaʻole hiki ke ʻike i kekahi
I haven’t heard of one being used in years	ʻAʻole au i lohe i kekahi i hoʻohana ʻia i nā makahiki
I slowly pushed into a sitting position	Hoʻokuke mālie wau i kahi kūlana noho
I have to use it for a long time	Pono au e hoʻohana iā ia no kekahi manawa lōʻihi
I saw that deep in my soul	Ua ʻike au i kēlā hohonu i loko o koʻu ʻuhane
I love you more than you think	ʻOi aku koʻu aloha iā ʻoe ma mua o kou manaʻo
I have always admired him	Ua mahalo mau au iā ia
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
I restored everything, you know	Ua hoʻihoʻi au i nā mea a pau, ʻike ʻoe
I am the only one who needs to understand	ʻO wau wale nō ka mea e pono ai ke hoʻomaopopo
I had a good idea	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo kūpono
I tried to sleep on the floor	Ua hoʻāʻo wau e hiamoe ma ka papahele
I just tried to move one hand	Ua hoʻāʻo wale au e neʻe i kekahi lima
Many of them have not been resolved	ʻAʻole i hoʻoponopono ʻia ka nui o lākou
I was very excited and happy	Pīhoihoi loa au a hauʻoli
I can't wait for him to move inside me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka neʻe ʻana o ia i loko oʻu
I can tell by looking at you	Hiki iaʻu ke haʻi aku ma ka nānā ʻana iā ʻoe
I always thought I would take it myself	Noʻonoʻo mau wau e lawe iaʻu iho
I wonder if he thought of something strange	Manaʻo wau inā ua manaʻo ʻo ia i kekahi mea ʻano ʻē
I always get thank you messages for telling my story	Loaʻa iaʻu nā leka hoʻomaikaʻi mau no ka haʻi ʻana i kaʻu moʻolelo
A firm choice that is considered reasonable and prudent	ʻO kahi koho paʻa i manaʻo ʻia he mea pono a me ke akahele
I was born evil and trained to be evil	Ua hānau ʻia au he ʻino a hoʻomaʻamaʻa ʻia e hana ʻino
I learned that he was a small photographer	Ua aʻo au he mea kiʻi iki ʻo ia
I may ask to show it at some point	Hiki iaʻu ke noi e hōʻike i ka mea i kekahi kūlana
I am angry that you have rejected me	Ua huhū au i kou hōʻole ʻana mai iaʻu
I decided to go and introduce myself to him	Ua hoʻoholo wau e hele e hōʻike iaʻu iho iā ia
I didn’t want to be naked	ʻAʻole au i makemake e kū olohelohe
I knew things were wrong with them	Ua ʻike au i ka pilikia o nā mea iā lākou
I went under the bed and pulled out his diary	Hele au ma lalo o ka moena a huki i kāna diary
I didn’t know it would work	ʻAʻole au i ʻike e hana ana
It was getting cold on my back without any warmth	Ua piʻi ke anuanu i koʻu kua me ka ʻole o ka mehana
I had the regret of going back to full speed	Ua loaʻa iaʻu ka minamina no ka hoʻi ʻana i ka wikiwiki piha
A big smile spread across my face	Ua pahola ka minoʻaka nui ma koʻu alo
I talked to people	Ua kamaʻilio wau me nā kānaka
I simply refused	Ua hoole wale au
A small box can’t do that	ʻAʻole hiki i kahi pahu liʻiliʻi ke hana
I have no idea what he did there	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna hana ma laila
I went in and let them go	Ua komo au a hoʻokuʻu iā lākou
I took care of the child	Ua mālama au i ke keiki
There was a blood wound on his back	He ʻeha koko ma kona kua
I got up and opened the door	Kū aʻela au a wehe i ka puka
I told you it was good	Ua haʻi wau iā ʻoe e maikaʻi
I think we have something to discuss	Manaʻo wau he mau mea kā mākou e kūkākūkā ai
I accepted his forgiveness	Ua ʻae au i kāna kalahala
It’s a return for me and for him	He hoʻi hope noʻu a nona
I don’t know what the outcome will be	ʻAʻole au i ʻike pehea ka hopena
I can imagine happy times and amazing people	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i nā manawa hauʻoli a me nā kānaka kupanaha
The silly part of me was really hopeful	ʻO kahi hapa lapuwale o aʻu i manaʻolana maoli
I don’t want to fight with him	ʻAʻohe oʻu makemake e hakakā me ia
I saw the rules for the first time	ʻIke au i nā lula no ka manawa mua loa
I think they are kind of fun to watch	Manaʻo wau he ʻano leʻaleʻa lākou e nānā
I draw the line	Ke kaha nei au i ka laina
I know what you think about an introduction	ʻIke wau i kāu manaʻo e pili ana i kahi hoʻolauna
I mean, look at what he did to us	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i kāna hana ʻana iā mākou
I appreciate the idea	Mahalo wau i ka manaʻo
I smiled, feeling happy for the first time in weeks	Ua minoʻaka wau, me ka manaʻo ʻoluʻolu no ka manawa mua o nā pule
I didn’t wear anything	ʻAʻole wau i ʻaʻahu i kekahi mea
I can remember him on top of me	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iā ia ma luna oʻu
I opened the door carefully	Wehe au i ka puka me ka akahele
I assure you that is not my opinion	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe ʻaʻole ia koʻu manaʻo
I taught her, holding back the tears from her face	Ua aʻo au iā ia, me ka hoʻopaʻa ʻana i ka waimaka mai kona helehelena
I don’t know what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia
The law of such a sect is only natural	ʻO ke kānāwai o ia sect he mea kūlohelohe wale nō
I forgot my character	Ua poina iaʻu koʻu ʻano
I know exactly what he means	ʻIke maopopo wau i kona manaʻo
I started the last four games in my old age	Ua hoʻomaka wau i nā pāʻani ʻehā hope loa i koʻu makahiki ʻelemakule
I pulled out a map of the country	Huki au i ka palapala ʻāina o ka ʻāina
I really want to help her	Makemake maoli au e kōkua iā ia
I’ve always liked that setting in the past	Makemake mau au i kēlā hoʻonohonoho i ka wā ma mua
I ran to the middle of the room	Holo au i waenakonu o ka lumi
I can't allow you to do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hana i kēia
I am not like your two wives tonight	ʻAʻole wau e like me kāu mau wāhine ʻelua i kēia pō
It has three rooms and a small courtroom	He ʻekolu keena a me kahi lumi hoʻokolokolo liʻiliʻi
I remember visiting with my parents	Hoʻomanaʻo au i koʻu kipa ʻana me koʻu mau mākua
I want to work in the right way	Makemake au e hana ma ke ala pololei
I want to write a play	Makemake au e kākau i kahi pāʻani
I saw my wedding ring on my finger	Ua ʻike au i koʻu apo mare ma koʻu manamana lima
I am so happy to spend some time with you	Nui koʻu hauʻoli e hoʻolilo i kekahi manawa me ʻoe
Anger has sold over six million copies worldwide	Ua kūʻai aku ʻo Anger ma kahi o ʻeono miliona kope ma ka honua holoʻokoʻa
A worried nurse came over and asked if we were okay	Ua hele mai kekahi kahu hānai hopohopo a nīnau mai inā maikaʻi mākou
I am ready for that	Ua makaukau au no ia mea
A large, thick stone wall	He pā pōhaku nui a mānoanoa
I finished the email and was trying to decide how	Ua hoʻopau wau i ka leka uila a ke hoʻāʻo nei e hoʻoholo pehea
I married you once	Ua male au iā ʻoe i hoʻokahi manawa
I don’t want to think about his normal girls	ʻAʻole wau makemake e noʻonoʻo i kāna mau kaikamahine maʻamau
I took good care of my husbands	Ua mālama maikaʻi au i koʻu mau kāne
I can't agree with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe
I can’t wait to see what comes next	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i nā mea e hiki mai ana
I could see him going there, on the other side	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana ma laila, ma kēlā ʻaoʻao
It is a small village in the southwest	He kauhale uuku ma ke komohana hema
I just want you to be happy	Makemake wale au iā ʻoe e hauʻoli
I slowly gained experience	Ua loaʻa mālie iaʻu ka ʻike
I had only positive thoughts	Ua loaʻa iaʻu nā manaʻo maikaʻi wale nō
I hadn’t thought of using the same moves before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e hoʻohana i nā neʻe like ma mua
I almost laughed as he pulled away	ʻaneʻane ʻakaʻaka wau i kona huki ʻana
I can see the shoes coming	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kāmaʻa e hele mai ana
Maybe I should look for him	Pono paha wau e ʻimi iā ia
I’m not going to give up a path	ʻAʻole au e hoʻokuʻu i kahi ala
I am a terrible friend	He hoaaloha weliweli wau
I know how much freedom you have	ʻIke wau i ka nui o kou kūʻokoʻa iā ʻoe
I wanted his blood so badly	Ua makemake au i kona koko ino loa
I looked around the room but I did not see them	Nānā au a puni ka lumi akā ʻaʻole au i ʻike iā lākou
I slept inside and it was much better	Ua hiamoe au i loko a ua ʻoi aku ka maikaʻi
I have more news	He mau lono hou ka'u
I think he wants to be the new mayor	Manaʻo wau makemake ʻo ia e lilo i mayor hou
The corpse did not enter the entrance	ʻAʻole i ʻae ke kupapaʻu i ka puka komo
I left after he sent me to the hospital	Ua haʻalele au ma hope o kona hoʻouna ʻana iaʻu i ka haukapila
I think you should rest for a day or two	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻoe no hoʻokahi lā a ʻelua paha
It can change a lot	Hiki ke hoʻololi nui
A child was left trapped in the ground	Ua waiho ʻia kahi keiki paʻa i ka lepo
I knew it wasn't	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia
I thought the game was over	Ua manaʻo wau ua pau ka pāʻani
I gave him money to eat more	Hāʻawi au iā ia i ke kālā no ka ʻai hou aku
I don’t want to forget	ʻAʻole au makemake e poina
The strongest bottle has the attack bonus	Loaʻa i ka hue ikaika loa ka bonus hoʻouka
The crowd is on the first leaf	Aia ka lehulehu ma ka lau mua
I need to think more, maybe later	Pono wau e noʻonoʻo hou aku, ma hope paha
I allowed them to think of themselves as something else	Ua ʻae wau iā lākou e noʻonoʻo iā lākou iho he mea ʻē aʻe
I was relieved when we left	Ua hoʻomaha wau i ko mākou haʻalele ʻana
New buildings were added to the market	Ua hoʻohui hou ʻia nā hale hou i ka mākeke
I was happy	Ua hauʻoli wau
I want another way	Makemake au he ala ʻē aʻe
I can't do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia
A moving photo went his way inside	Ua hele kekahi kiʻi hoʻoneʻe i kona ʻike i loko
That name can be corrupted before it can be edited	Hiki ke hoʻopōʻino i kēlā inoa ma mua o ka hoʻoponopono ʻia ʻana
So they charge very high prices	No laila ke kauoha nei lākou i nā kumukūʻai kiʻekiʻe loa
I was very excited and told the officer	Ua hauʻoli loa wau a haʻi aku i ka ilamuku
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana nei
I was sixteen years old and had no children	He ʻumikūmāono oʻu mau makahiki a ʻaʻole he keiki
It’s a reminder of what this is	He mea hoʻomanaʻo he aha kēia mea
I turned my head to the right	Huli au i koʻu poʻo i ka ʻākau
Some parents and police leaders criticized his actions	Ua hoʻohewa kekahi mau mākua a me nā alakaʻi mākaʻi i kāna hana
I have lived a long life and have seen all kinds of people	Ua lōʻihi koʻu ola a ʻike i kēlā me kēia ʻano kanaka
I didn’t cry then	ʻAʻole au i uē i kēlā manawa
I didn’t know that situation	ʻAʻole au i ʻike i kēlā kūlana
I can't move anything big in my rocket	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i kahi mea nui i loko o kaʻu rocket
I do not know why they are called that	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i kapa ʻia ai lākou pēlā
Two road bridges are needed in the village	ʻElua mau alahaka alanui i makemake ʻia ma ke kauhale
I don’t know how to work around them	ʻAʻole au i ʻike pehea e hana ai a puni lākou
I'm going to buy more here	E kūʻai hou ana au ma ʻaneʻi
A similar procedure was performed throughout the project	Ua hana ʻia kahi kaʻina like ma ka mua holoʻokoʻa
I’ve tried a few things and those don’t work	Ua ho'āʻo au i kekahi mau mea a ʻaʻole pono kēlā mau mea
The bank is in the middle	Aia ka panakō i loko ma waena
I don’t know, time is a waste	ʻAʻole maopopo iaʻu, he mea ʻole ka manawa
It’s a beautiful contrast with gray clouds	He ʻokoʻa nani me nā ao hina
I wasn't sure you were coming	ʻAʻole au i maopopo e hiki ana ʻoe
I told you not to move	Ua ʻōlelo au iā ʻoe mai neʻe
Six musicians	ʻEono mau mea hoʻokani pila
The courtyard is dedicated to classical music only	Hoʻolaʻa ʻia ka pā hale i nā mele kahiko wale nō
Real had the first chance of the second half	Loaʻa iā Real ka manawa mua o ka hapa ʻelua
I turned and went to the kitchen to look around	Huli au a hele i ka lumi kuke e nānā a puni
I installed a great security system	Hoʻokomo wau i kahi ʻōnaehana palekana nui
I didn’t want to drive	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuke
I didn’t look back	ʻAʻole au i nānā i hope
I need punishment	Pono wau i ka hoʻopaʻi
I do not know the meaning of the question	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia nīnau
I go to every meeting	Hele au i kēlā me kēia anaina
I think we have a balance now	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou kahi kaulike i kēia manawa
I hope we see you again	Manaʻo wau e ʻike hou mākou iā ʻoe
I don't think he was hurt	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻeha
I swear by a saint, my lord	Ua hoʻohiki wau i kahi haipule, e ka haku
I was completely lost	Ua nalowale loa au
I want them to go home, where is that	Makemake au e hoʻi lākou i ka home, ma hea kēlā
I can’t get anyone to play	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i kekahi e pāʻani
I took it, and he drew me against him	Lawe au, a huki mai ia ia'u e ku e ia ia
I was well received and very friendly	Hoʻokipa maikaʻi ʻia wau a ʻoluʻolu loa
I told him it was wine	Ua haʻi au iā ia he waina
I can fly like a bird	Hiki iaʻu ke lele e like me ka manu
I was caught by their weeping	Ua paʻa au iā lākou i ko lākou uē ʻana
I saw a beautiful big farm	Ua ʻike au i kahi mahiʻai nui nani
Some of these prisoners were killed	Ua pepehi ʻia kekahi o kēia mau pio
I was able to relate to him	Ua hiki iaʻu ke hoʻokaʻaʻike aku iā ia
A shadow of a smile appeared on his face	Ua ʻike ʻia kahi aka o ka minoʻaka ma kona alo
I heard voices outside	Ua lohe au i nā leo ma waho
I could not lie in his presence	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni i mua o kona alo
I asked myself if we had any accurate information	Ua nīnau au iaʻu iho inā loaʻa iā mākou kekahi ʻike pono
I gently kissed each of them	Kuno akahai au i kela a me keia o lakou
I am getting married next week	E male au i kēia pule aʻe
I know you won't get that	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e loaʻa i kēlā
I like sweet potatoes	Makemake au i ka ʻuala
I thought he was a spy	Ua manaʻo wau he kiu ʻo ia
I don’t have to work with anything complicated	ʻAʻole pono wau e hana me kekahi mea paʻakikī
I really enjoyed all of those pictures	Nui koʻu hauʻoli i kēlā mau kiʻi a pau
I think it’s a no -brainer	Manaʻo wau he mea kūpono ʻole ia
A few seconds later they were dead	He mau kekona ma hope mai ua make lākou
Maybe he didn't see this announcement	ʻAʻole paha ʻo ia i ʻike i kēia hoʻolaha
I’m the researcher, of course	ʻO wau nō ka mea noiʻi, ʻoiai
I think it’s a shame	Manaʻo wau he mea hilahila
A real laser lock, of course	ʻO kahi laka laser maoli, ʻoiaʻiʻo
There was only one grammar error I noticed	Hoʻokahi wale nō hewa grammar aʻu i ʻike ai
I saw what surprised him now	Ua ʻike au i kāna mea e kahaha nei i kēia manawa
He was a supporter of freedom of speech	He mea kākoʻo ʻo ia no ke kūʻokoʻa o ka ʻōlelo
A good cat, a lot, a lot	He popoki maikaʻi, he nui, nui loa
This limited access to villages around the island	Ua kaupalena kēia i ke komo ʻana i nā kauhale a puni ka mokupuni
I think it can be connected quickly	ʻO koʻu manaʻo, hiki ke hoʻohui koke
A hotel bathroom is shown on the porch	Hōʻike ʻia kahi lumi ʻauʻau hōkele ma ka pale
Then they told him what had been shot	A laila haʻi ʻia iā ia ka mea i pana ʻia
I was ready for peace and quiet	Ua mākaukau wau no ka maluhia a me ka mālie
I almost jumped out of my skin	Aneane au e lele iwaho o ko'u ili
Other than that they can be very different	Ma waho aʻe o ia mea hiki iā lākou ke ʻokoʻa loa
I can go, you have	Hiki iaʻu ke hele, loaʻa iā ʻoe
I would love to see all the pictures of your dining room	Makemake au i ka ʻike ʻana i nā kiʻi a pau o kou lumi ʻaina
I think you will find this piece really interesting	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kēia ʻāpana he mea hoihoi maoli
I prefer to believe that our coffee conversation is normal	ʻOi aku koʻu makemake e manaʻoʻiʻo he maʻamau kā mākou kamaʻilio kofe
I tried to talk to him but there was no voice	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio me ia akā ʻaʻohe leo
I’m doing a regular maintenance	Ke hana nei au i kahi mālama maʻamau
He had three brothers and a sister	He ʻekolu ona kaikunāne a he kaikuahine
I like my cheese and my fruit	Makemake au i kaʻu cheese a me kaʻu hua
I think that’s right	Manaʻo wau ua pololei
I was afraid to see him	Ua hopohopo au e ʻike iā ia
I can’t believe we’re talking anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke kamaʻilio hou nei kāua
I hope to call	Manaʻo wau e kāhea aku
I really miss her and the summer every year	Manaʻo nui wau iā ia a me ke kauwela i kēlā me kēia makahiki
I can't help but tell her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻole iā ia
But he was a stranger	He mea ʻē nō naʻe ʻo ia
I did not see the darkness in his eyes	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻeleʻele o kona mau maka
I have a word to say about my friend's business	He ʻōlelo nō hoʻi kaʻu no ka ʻoihana a koʻu hoaaloha
I have never seen these things in my life	ʻAʻole au i ʻike i kēia mau mea i koʻu ola
I mentioned the name of the restaurant	Ua ʻōlelo wau i ka inoa o ka hale ʻaina
I enjoyed the article	Ua hauʻoli wau i ka ʻatikala
A drug or something, to use	He lāʻau a mea paha, e hoʻohana
I see a lot of bad things	ʻIke au i ka nui o nā mea ʻino
Pause a little before the orbit is shown on the screen	Hoʻomaha iki ma mua o ka hōʻike ʻana o ka orbit ma ka pale
I have a little talent for that	He kālena liʻiliʻi koʻu no ia mea
I don't know if you're angry	ʻAʻole maopopo iaʻu inā huhū ʻoe
We can show you part of that	Hiki iā mākou ke hōʻike i ka ʻāpana o kēlā
I just looked at him in amazement	Nana wale aku au iaia me ka pihoihoi
I want to go back again	Makemake au e hoʻi hou
I wanted to be a guard one day	Ua makemake au e lilo i kiaʻi i kekahi lā
His death was declared a murderer	Ua hōʻike mua ʻia kona make ʻana he pepehi kanaka
I have met him before	Ua hui au me ia ma mua
I put a key in that	Hoʻopili wau i kahi kī i kēlā
I have a serious opinion	He mea koʻikoʻi koʻu i ka manaʻo
I want him to be healthy	Makemake au iā ia e ola kino
I am your boss	ʻO wau kou luna
I called on people to help me	Ua kāhea au i nā mea e kōkua iaʻu
I think they are much better now	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o lākou i kēia manawa
I almost lost my bag	ʻaneʻane nalowale kaʻu ʻeke
I decided to play together	Ua hoʻoholo wau e pāʻani pū
I didn’t think of him for tomorrow	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā ia no ka lā ʻapōpō
I was not alone in the bathroom	ʻAʻole wau hoʻokahi i loko o ka lumi ʻauʻau
I am not destroying anyone or anything	ʻAʻole au e luku nei i kekahi a i ʻole kekahi mea
I bit my lip and didn't care	Nahu au i koʻu lehelehe a mālama ʻole
I do not want to punish you for your sins	ʻAʻole au makemake e hoʻopaʻi iā ʻoe no kāu mau hewa
I can solve the puzzle	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono i ka puzzle
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
I bowed and raised the sword	Ua kūlou au a hāpai i ka pahi kaua
The land and sea began to attack	Hoʻomaka ʻia ka hoʻouka kaua ʻana e ka ʻāina a me ke kai
The local community also provides support	Hāʻawi pū ke kaiāulu kūloko i ke kākoʻo
I don't think it will humiliate you	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻohaʻahaʻa iā ʻoe
I really appreciate all your help	Mahalo nui au i kāu kōkua a pau
I will bow down to your wisdom	E kūlou au i kou akamai
I live in a castle	Noho au i loko o ka hale kākela
I met her when she was pregnant with you	Ua halawai au me ia i kona hapai ana ia oe
I use my cookie sheets	Hoʻohana au i kaʻu mau pepa kuki
This was approved by the church	Ua hoaponoia keia e ka ekalesia
I also didn’t like politics	ʻAʻole hoʻi au i makemake i ka politika
I bent down and picked it up	Kūlou wau i lalo a ʻohi
Some time later, he came back	He manawa ma hope mai, ua hoʻi hou mai ʻo ia
I watched him pick up the grass again	Nānā au iā ia e hāpai hou ana i ka mauʻu
I was told it was a man	Ua haʻi ʻia iaʻu he kāne
I wanted him to be wrong	Ua makemake au e hewa ia
I want to say, think of your own blood profession	Makemake wau e ʻōlelo, e noʻonoʻo i kāu ʻoihana koko ponoʻī
I cried in anger	Ua uē au me ka huhū
I realized this was his defensive position	Ua hoʻomaopopo wau i kēia ʻo kāna kūlana pale
I learned knife pain for the first time	Ua aʻo au i ka ʻeha pahi no ka manawa mua
Some time passed, no one said	Ua hala kekahi manawa, ʻaʻohe mea i ʻōlelo
I looked around to see who it was	Nānā au ma ʻō e ʻike ʻo wai ia
I learned that lesson after many mistakes	Ua aʻo au i kēlā haʻawina ma hope o nā hewa he nui
I don’t think he can sit on the key	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā ia ke noho ma ke kī
Man can be very relaxed	Hiki i ke kanaka ke hoʻomaha loa
I didn’t read those papers, like most of the boys did	ʻAʻole wau i heluhelu i kēlā mau pepa, e like me ka hapa nui o nā keikikāne
I went back to my apartment	Hoʻi hope wau i koʻu hale noho
I love you on the spy battlefield	Aloha au iā ʻoe i ke kahua kaua kiu
I don’t know why it stopped	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i kū ai
I have the paint at home	Aia nō iaʻu ke pena ma ka hale
I always wanted to have a fence, you know	Makemake mau au e loaʻa kahi pā, ʻike ʻoe
I pulled to the side	Huki au ma ka ʻaoʻao
I have fifty -seven cats	Ua loaʻa iaʻu nā pōpoki he kanalimakumamāhiku
I understand your pain	Maopopo wau i kou ʻeha
I found myself in that situation	Ua loaʻa iaʻu iho i kēlā kūlana
I always wanted a dog	Makemake mau au i ʻīlio
The red scarf began to wrap around his arm	Ua hoʻomaka ka pale ʻulaʻula ʻulaʻula e hoʻopuni i kona lima
I taught him how and we learned	Ua aʻo au iā ia i ke ʻano a ua aʻo mākou
I think his anger was obvious	ʻO koʻu manaʻo, ua maopopo kona huhū
I walked away with disgust	Ua hele au me ka hoʻopailua
I cry at his mouth, and see him laugh	Ke uwē nei au i kona waha, a ʻike iā ia e ʻakaʻaka
I did not knock before entering his large corner room	ʻAʻole wau i kīkēkē ma mua o ke komo ʻana i kāna keʻena nui kihi
I did not face my happy master	ʻAʻole au i alo i koʻu haku hauʻoli
I hate strife	Ke inaina nei au i ka hakaka
He was not hurt or dressed	ʻAʻole ʻo ia i ʻeha a ʻaʻole i kāhiko ʻia
I will hold the torch	E paʻa ana au i ka lama
I couldn’t contain my anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i koʻu huhū
I think that's what he meant	Manaʻo wau ʻo ia kona manaʻo
I took the mail until it was nine and knocked	Lawe au i ka ʻeleka a hiki i ka ʻiwa a kikeke
I didn’t care about my site	ʻAʻole au i mālama i koʻu kahua
I have a lot of thoughts about it	Nui koʻu manaʻo no ia mea
I slept well, as it were, thankfully	Ua hiamoe maikaʻi wau, me he mea lā, mahalo
I turn the pages with a negative attitude	Huli au i nā ʻaoʻao me ka manaʻo ʻino
I need to understand that in my study	Pono wau e hoʻomaopopo i kēlā ma ke aʻo ʻana
I liked the whole package	Ua makemake au i ka pūʻolo holoʻokoʻa
I think he got the red dress when he asked	ʻO koʻu manaʻo, loaʻa iā ia ka lole ʻulaʻula i kāna noi ʻana
I know where you are and what you want	ʻIke wau i hea ʻoe, a me kāu makemake
But I was wrong about that	Ua hewa naʻe wau i kēlā
I have to have and be able to have it	Pono wau e loaʻa a hiki ke loaʻa
I mean talking about stupid shit	ʻO koʻu manaʻo e kamaʻilio e pili ana i ka stupid shit
I have already shown one example	Ua hōʻike mua wau i hoʻokahi laʻana
I worked until it became cold	Ua hana au a hiki i ka lilo ʻana i mea anu
I can walk only a few hundred yards	He mau haneri iwilei wale no ka'u e hele ai
The trip was a busy and busy one	He kūleʻa koʻikoʻi a kūleʻa ka huakaʻi
I grabbed her and pulled her hair from her face	Ua lalau aku au a hoonee aku i kona lauoho mai kona alo aku
I appreciate her looking at me	Mahalo wau i kona nānā ʻana mai iaʻu
I did not expect to meet your mother	ʻAʻole au i manaʻo e hālāwai me kou makuahine
I can do an entire course on just that	Hiki iaʻu ke hana i kahi papa holoʻokoʻa ma ia wale nō
I’m always cursing now	Ke hōʻino nei au i nā manawa a pau i kēia manawa
I was hurt everywhere	Ua ʻeha au ma nā wahi a pau
I need to change my ways	Pono wau e hoʻololi i koʻu mau ala
I need to stop thinking about this	Pono wau e ho'ōki i ka noʻonoʻo ʻana i kēia
I can kiss her	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia
I tried a few times, but no use	Ua ho'āʻo wau i kekahi mau manawa, akā ʻaʻohe hoʻohana
I'm used to him agreeing	Ua maʻa wau iā ia e ʻae mai
I knew my strength was flowing with the sea	Ua ʻike au e kahe ana koʻu ikaika me ke kai
I tried to talk to you, but you fell asleep	Ua hoʻāʻo wau e kamaʻilio me ʻoe, akā ua hiamoe ʻoe
A cue is created as a teacher	Hana ʻia kahi cue ma ke ʻano he kumu
I talked to them later	Ua kamaʻilio wau iā lākou ma hope
I wanted to improve in some way	Ua makemake au e hoʻomaikaʻi i kekahi ʻano
I couldn’t stand the thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka manaʻo
I allowed him to take my place	Ua ʻae au iā ia e lawe i koʻu kūlana
These things are related to constant pain	Pili kēia mau mea i ka ʻeha mau
I provided explanatory information if necessary	Ua hāʻawi wau i ka ʻike wehewehe inā pono
I have lived here for two months now	Ua noho au ma ʻaneʻi i ʻelua mahina i kēia manawa
I appreciate your opinion	Manaʻo wau i kou manaʻo
A lot has happened since we left	Nui nā mea i hana ʻia mai ko mākou haʻalele ʻana
I couldn’t stand around him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū a puni iā ​​ia
The bomb exploded the third time it was taken	Ua pau ka pahū i ke kolu o ka lawe ʻana
I searched for what I wanted	Ua huli au i ko'u wahi i makemake ai
I miss him so much	Nui koʻu minamina iā ia
I just read the poem on the first page	Heluhelu wale au i ka poem o ka aoao mua
I think they got there	Manaʻo wau ua hiki lākou i laila
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
I laughed, came on top	ʻOlokaʻa wau, hele mai ma luna
I am beautiful and smart	Ua nani au a akamai
I wonder if you were there	Manaʻo wau inā ʻoe i laila
I learned something important to me	Ua aʻo au i ka mea nui iaʻu
I wonder if	Manaʻo wau inā paha
I mean, differently	ʻO koʻu manaʻo, like ʻole
I am not a guardian and am not related to this child	ʻAʻole wau he kahu a ʻaʻole pili i kēia keiki
I can't leave the house	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka hale
I was ready for that	Ua mākaukau au no kēlā
Energy retention	ʻO ka hoʻopaʻa ʻana o ka ikehu
I love your kind cruelty	Aloha au i kāu hoʻomāinoino ʻoluʻolu
I can’t believe how things turned out for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka hopena o nā mea iaʻu
I think he will win again	Manaʻo wau e lanakila hou ana ʻo ia
I know you will be a gift	Ua maopopo iaʻu e lilo ʻoe i makana
I can’t push too hard	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika ikaika
A much better place can be found through local transportation	Hiki ke loaʻa kahi ʻoi aku ka maikaʻi ma o ka hoʻokele kūloko kūloko
I waited for him to speak	Ua kali au iā ia e ʻōlelo
I will take that step forward	E lawe au i kēlā ʻanuʻu i mua
I can’t understand those kinds of situations	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā mau ʻano kūlana
I didn’t care for that	ʻAʻole au i mālama i kēlā
I just want the best for her	Makemake wale au i ka mea maikaʻi loa nona
I was young, strong, and tough	He ʻōpio au, ikaika, a paʻakikī
I can’t find it in my conscience	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ia mea ma koʻu lunamanaʻo
I begged you to stop	Ua noi au iā ʻoe e hoʻōki
I love my room and have a lot of fun	Aloha au i koʻu lumi a nui ka leʻaleʻa
I don’t sleep well these days	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi i kēia mau lā
It was a torture lawsuit five years ago	He hoʻopiʻi hoʻomāinoino i ʻelima mau makahiki i hala
I was returning home when the phone rang	Ua hoʻi au i ka home i ka wā i kani ai ke kelepona
I fell to the floor	Ua hāʻule au i ka papahele
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma mua
I wanted the job to work properly now	Ua makemake au e hana pono ka hana i keia manawa
I raised my hand to him	Hāpai au i kuʻu lima iā ia
Deep breathing and quick thinking	ʻO ka hanu hohonu a me ka noʻonoʻo wikiwiki
I have to work hard like that	Pono wau e paʻakikī e like me ia
It’s kind of powerful, it can do a lot of damage	He ʻano ikaika, hiki ke hana i ka pōʻino nui
It was a baby where no other baby could	He pēpē kahi i hiki ʻole ai ke pēpē ʻē aʻe
I think they are absolutely right	Manaʻo wau ua pololei loa lākou
I thought this was a sport for me	Ua manaʻo wau he haʻuki kēia noʻu
I need to talk to some of them	Pono wau e kamaʻilio me kekahi o lākou
I like to keep it low	Makemake au e waiho haʻahaʻa
I avoided eye contact with everything	Ua pale au i ka nānā maka me nā mea a pau
I went on the road	Hele au i ke alanui
I took him to a safe house	Lawe au iā ia i kahi hale palekana
I know the way to go	ʻIke wau i ke ala e hele ai
I need to listen to that	Pono wau e hoʻolohe i kēlā
I don’t want to take my time	ʻAʻole wau makemake e lawe i koʻu manawa
I put my phone back in my bag	Hoʻihoʻi au i kaʻu kelepona i loko o kaʻu ʻeke
I helped hold him at his feet	Ua kōkua au e hoʻopaʻa iā ia ma kona mau wāwae
I need to return my account	Pono wau e hoʻihoʻi mai i kaʻu hoʻopukapuka
I want you here as soon as possible	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi i ka hikiwawe loa
It’s a situation we hope to turn around	He kūlana a mākou e manaʻo nei e hoʻohuli
I offered to help, but he refused	Ua hāʻawi hou au e kōkua, akā hōʻole hou ʻo ia
He has been in a car ever since	Ua hele ʻo ia ma kahi kaʻa paʻa mai ia manawa
I complete all that pain	Hoʻopiha wau i kēlā ʻeha a pau
I ran before a sheepfold	Ua holo au ma mua o kahi kahua hipa
I went to follow him	Hele au e hahai iā ia
I dug my nails into his back	Ua ʻeli au i koʻu mau kui ma kona kua
I want this palace to be guarded at all times	Makemake au e kiaʻi ʻia kēia hale aliʻi i nā manawa a pau
I’m not tired of doing it myself	ʻAʻole au i luhi i ka hana ponoʻī
I had a cold and stayed at home	He anu au a noho i ka hale
I think he would	Manaʻo wau e makemake ʻo ia
I did him well	Hana maikaʻi wau iā ia
I had to take him to the emergency room	Pono wau e lawe iā ia i ke keʻena pilikia
I appreciate every word	E mahalo wau i kēlā me kēia ʻōlelo
It's a kind of car that has no cost to drive	He ʻano kaʻa kaʻa ʻaʻohe kumu kūʻai no ka holo
I fell out of the stream	Ua hina au i waho o ke kahawai
I just read one and thought it was amazing	Heluhelu wale wau i hoʻokahi a manaʻo he mea kupanaha
I really liked it more than three	Ua makemake maoli au ma mua o ʻekolu
I would never use anything else	ʻAʻole loa au e hoʻohana i kekahi mea ʻē aʻe
I often work with many and few of you	Hana pinepine au me ʻoukou he nui a kakaʻikahi
I thought it would be forever	Ua manaʻo wau e lilo ia i mea mau loa
I know she likes sex when we get home	ʻIke wau makemake ʻo ia i ka moe kolohe ke hoʻi mākou i ka home
I want to work from my studio	Makemake au e hana mai kaʻu studio
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
I might want to use it after the story	Makemake paha wau e hoʻohana iā ia ma hope o ka moʻolelo
I want the truth about the whole world	Makemake au i ka ʻoiaʻiʻo e pili ana i ke ao holoʻokoʻa
I can drive three miles	Hiki iaʻu ke kalaiwa i ʻekolu mile
I watched the satellite	Ua nānā au i ka satellite
I’ve been going to one for a few years	Ua hele au i kekahi no kekahi mau makahiki
I wondered at the time what that meant	Ua noʻonoʻo wau i kēlā manawa i ke ʻano o ia mea
I tried to search but it came to nothing	Ua hoʻāʻo au e ʻimi akā ua hele nele mai
He also played on the ball team	Ua pāʻani pū ʻo ia ma ka hui kinipopo
I hold your lives in my hands	Hoʻopaʻa wau i kou mau ola i loko o koʻu lima
I know you saw that before	ʻIke wau ua ʻike mua ʻoe i kēlā
I had to break the window to get my keys	Pono au e wawahi i ka puka makani e kii i ka'u mau ki
I like my money	Makemake au i kaʻu kālā kālā
I have no intention of going with him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele pū me ia
I called them but there was no answer	Ua kāhea au iā lākou akā ʻaʻohe pane
I smiled at him sadly	Ua minoʻaka au iā ia me ke kaumaha
I have to run, and fast	Pono au e holo, a wikiwiki
I think you have an idea	Manaʻo wau he manaʻo kāu
I no longer lived with my parents	ʻAʻole au i noho hou me koʻu mau mākua
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
The film had a lot on the box set	Ua loaʻa nui ka kiʻiʻoniʻoni ma ka pahu pahu
I can breathe	Hiki iaʻu ke hanu
It's a quarter of an hour	He hapaha hora holookoa
I think we’re in a pretty tight spot here	Manaʻo wau aia mākou i kahi ʻano paʻa ma ʻaneʻi
I thought it was pounding in my flesh	Ua manaʻo wau e hahau ana i loko o koʻu ʻiʻo
I chose to leave	Ua koho au e haʻalele
I see why we don't know anymore	ʻIke wau i ke kumu ʻaʻole mākou i ʻike hou aʻe
I can't leave the house without my phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka hale me kaʻu kelepona ʻole
The paint did not mix with the general approval	ʻAʻole i hui ka pena me ka ʻae āpau
I turned the box over in my hands	Ua hoʻohuli au i ka pahu ma koʻu mau lima
I could hear the wind outside	Hiki iaʻu ke lohe i ka makani ma waho
I bit my sandwich	Ua nahu au i ka'u sanwiki
I heard the helicopter arrive that first hour	Ua lohe au i ka hōʻea ʻana o ka helikopter i kēlā hola mua
I also put in my mind	Ua hoʻokomo pū wau i kaʻu noʻonoʻo
I had to keep it off the scent	Pono wau e kāpae iā ia mai ka ʻala
I come from person to person	Hele au mai ke kanaka a i kekahi mea
Break a part of me	E haki kekahi hapa oʻu
I kept looking at him	Ua paʻa koʻu nānā ʻana iā ia
I can see it in your face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kou alo
I allowed him to hold my fingers	Ua ʻae au iā ia e hoʻopaʻa i koʻu mau manamana lima
I broke my rule	Ua uhai au i ka'u rula
I have to find a witch	Pono wau e ʻimi i kahi kupua
I assure you, it won't bother me	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, ʻaʻole ia e pilikia iaʻu
I could see the warmth of his breath on my face	Ua ʻike au i ka pumehana o kona hanu ma koʻu alo
I never really paid attention to his character	ʻAʻole loa au i nānā pono i kona ʻano
At a short distance, the messenger turned to look back	Ma kahi mamao iki, huli ka ʻelele e nānā i hope
I don’t see the damage	ʻAʻole au ʻike i ka pōʻino
I can't go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka home
I went to my office and closed the door	Hele au i koʻu keʻena a pani i ka puka
I don’t have much hopes or plans before now	ʻAʻohe oʻu mau manaʻolana a i ʻole hoʻolālā nui ma mua o kēia manawa
I was buried alive	Ua kanu ola ia au
I hid from view	Huna au mai ka ike aku
I loved your words along the way	Ua makemake au i kāu ʻōlelo ma ke ala
I can use this address	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēia helu wahi
I can't see the events of your birthday party	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā hanana o kāu pāʻina lā hānau
I looked at his face and into his eyes	Nānā wau i kona helehelena a i kona mau maka
I was wrong about alcohol	Ua hewa wau i ka waiʻona
I met him on a hospital volunteer day	Ua hālāwai au me ia ma kahi lā manawale'a halemai
I lay on my bed and looked at my ceiling	Moe au ma luna o koʻu wahi moe a nānā i koʻu kaupaku
I thought it was bad and thatʻs it	Ua manaʻo wau i ka ʻino a ʻo ia nō
I can't come	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai
I'm sorry for what happened	Minamina wau i ka mea i hana ʻia
I read a lot of them one night	Heluhelu nui au iā lākou i kekahi pō
I knew he loved me	Ua maopopo iaʻu ua aloha ʻo ia iaʻu
I can’t imagine nothing happened between us	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohālike ʻaʻohe mea i hana ma waena o kāua
I will always work on the side	E hana mau ana au ma ka ʻaoʻao
I get that conclusion for two basic reasons	Loaʻa wau i kēlā hopena no nā kumu maʻamau ʻelua
I can no longer take the medicine	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i ka lāʻau
I am proud of our methods that have saved so many lives	Haʻaheo wau no kā mākou mau ʻano i hoʻopakele i nā ola he nui
I couldn’t stomach the thought of going to church	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōpū i ka manaʻo e hele i ka hale pule
I bowed low, my head close to his lips	Kūlou haʻahaʻa au i lalo, kokoke koʻu poʻo i kona mau lehelehe
I want peace for my country	Ua makemake au i ka maluhia no ko'u aina
I lost the people on it	Ua nalowale au i ka poʻe ma luna o ia mea
I have to look around	Pono wau e nānā a puni
I couldn’t walk to that side of the crash room	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi pōʻino
He continued his interest in new technology	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hoihoi i ka ʻenehana hou
I missed him one day	Ua hala au iā ia i hoʻokahi lā
I started using regular baseball and my glove	Ua hoʻomaka wau e hoʻohana i ka baseball maʻamau a me koʻu mīkina lima
I climbed behind the wheel and thought a little	Piʻi au ma hope o ka huila a noʻonoʻo iki
I decided to tell her	Ua hoʻoholo wau e haʻi iā ia
I accepted his invitation and fell into his chest	ʻAe wau i kāna kono a hāʻule i loko o kona umauma
I want some kind of shade	Makemake au i kahi malu o kekahi ʻano
I looked at the house	Nānā wau i ka hale
I think there is truth about their words	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo e pili ana i kā lākou ʻōlelo
I hope to pray for all men	Manaʻo wau e pule no nā kāne a pau
I need you all to come back	Pono au e hoʻi mai ʻoukou a pau
I told him they were not coming	Ua haʻi au iā ia ʻaʻole lākou e hele mai
A big part of his desire was to keep running	ʻO kahi hapa nui o kāna makemake e hoʻomau i ka holo
I think it will come with all the money	Manaʻo wau e hele mai me nā kālā āpau
I thought your number was correct	Ua manaʻo wau ua pololei kāu helu
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
I can try this only once	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo i kēia hoʻokahi wale nō
I loved being about him	Ua makemake au e pili ana iā ia
They need to know in order to understand	Pono lākou e ʻike i mea e maopopo ai
I thought he was crazy	Manaʻo wau he pupule ʻo ia
I listened and gave my consent	Ua hoʻolohe au a hāʻawi i koʻu ʻae
I don’t want to entertain those thoughts at that point	ʻAʻole wau makemake e hoʻokipa i kēlā mau manaʻo i kēlā manawa
I did not know he was in the city	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma ke kūlanakauhale
I wasn't taught that in school	ʻAʻole au i aʻo ʻia ia mea ma ke kula
I have no idea what this is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha kēia
I didn’t look his way	ʻAʻole au i nānā i kona ala
It’s hard to understand, but it’s not impossible	He paʻakikī no ka maopopo, akā ʻaʻole hiki ʻole
I can’t help but laugh at this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e ʻakaʻaka i kēia
I pushed them out the door	Hoʻokuke au iā lākou i waho o ka puka
A different soil cover will look good	ʻO kahi uhi lepo like ʻole e nānā maikaʻi
I also started to focus on physical activity	Ua hoʻomaka hoʻi au e hoʻoikaika i ka hoʻoikaika kino
I think that’s what people see	Manaʻo wau, ʻo ia ka mea e ʻike ai nā kānaka
I think there will be more	Manaʻo wau e nui aʻe
I don’t think they were very happy with life	ʻAʻole au i manaʻo ua hauʻoli nui lākou i ke ola
Nowadays, it is often included	I kēia mau lā, ua hoʻokomo pinepine ʻia
I see and experience it every day	ʻIke a ʻike wau i kēlā me kēia lā
I bent down and put on my jeans	Ua kūlou au a kau i koʻu jeans
It was white and I was shaking now	Ua keʻokeʻo a haʻalulu au i kēia manawa
I hope you will grant my request	Manaʻo wau e hoʻokō ʻoe i kaʻu noi
I need to reduce it	Pono au e emi iho
I must go and tell them	Pono au e hele aku e hai aku ia lakou
I read your words	Ua heluhelu au i kāu ʻōlelo
I saw a lot of this	Ua ʻike nui au i kēia
I know there are bad times	ʻIke wau aia nā manawa ʻino
No one can enter	ʻAʻohe mea hiki ke komo
The alliance followed, and it won	Ua hahai ka pili pili, a lanakila no
I did not know what my father did to me	ʻAʻole au i ʻike i ka hana a koʻu makuakāne iaʻu
I need to know his name	Pono wau e ʻike i kona inoa
I decided to search for him online	Ua hoʻoholo wau e ʻimi iā ia ma ka pūnaewele
I can bring you back to life	Hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā ʻoe i ke ola
I found a very warm person	Ua loaʻa iaʻu he kanaka pumehana loa
I saw the walls close on me	Ua ʻike au i ka pani ʻana o nā paia iaʻu
What matters is the amount of knowledge they take	ʻO kahi mea nui, ʻo ia ka huina naʻauao a lākou i lawe ai
I was at your meeting last night	Aia wau ma kāu hālāwai i ka pō nei
We thought it was written for us	Ua manaʻo mākou ua kākau ʻia ia no mākou
It is cold and dry to the touch	He anu a maloʻo ke hoʻopā
We really play them live	ʻOi loa ke pāʻani ola mākou iā lākou
I sat without knowledge for a long time	Ua noho au me ka ike ole no kekahi manawa loihi
I bought some good books for him	Ua kūʻai au i mau puke maikaʻi nona
I looked at my watch	Nānā wau i kaʻu wati
I quickly searched, but there was no place to hide	Huli koke au, akā, ʻaʻohe wahi e peʻe ai
I broke down various things around the house at times	Ua wāwahi au i nā mea like ʻole a puni ka hale i kekahi manawa
I hope you enjoy this message	Manaʻo wau e loaʻa maikaʻi ana kēia leka iā ʻoe
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua
I quickly made it to the room	Ua hana wikiwiki au i ka lumi
I will take the real thing	E lawe ana au i ka mea maoli
I can go outside without going to the fence	Hiki iaʻu ke hele i waho me ka hele ʻole i ka pā
I don’t live many seasons	ʻAʻole au e ola i nā kau he nui
A few minutes passed and the fish woke up again	Ua hala kekahi mau minuke a ala hou ka iʻa
I wanted to be with him	Ua makemake au e noho pū me ia
He was in a position of power	Aia ʻo ia i kahi kūlana mana
I didn’t have the strength to think	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ikaika e noʻonoʻo ai
I was not surprised	ʻAʻole wau i kāhāhā
I think you know that my parents raised me well	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe ua hānai maikaʻi koʻu mau mākua iaʻu
I want them to trust me	Makemake au e hilinaʻi lākou iaʻu
I’d love to think about talking to them	Makemake au e noʻonoʻo e kamaʻilio me lākou
I know you forgot	Ua maopopo iaʻu e poina ana ʻoe
I look at the sun on the screen	Nānā wau i ka lā ma ka pale
I wonder what that is	Manaʻo wau he aha ia mea
I heard something in the past	Ua lohe au i kekahi mea i hala aku nei
I was bordered by the trees and didn’t stand still	Ua palena au ma mua o nā kumulāʻau a ʻaʻole i kū
I enjoyed the pride	Ua hauʻoli wau i ka haʻaheo
I lost to you	Ua eo au ia oe
I hated myself for not being able to have her	Ua inaina wau iaʻu iho no ka hiki ʻole ʻana iā ia
I did not open my mouth	ʻAʻole au i wehe i koʻu waha
I can't wear my clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i koʻu ʻaʻahu
I didn’t get into that kind of stuff	ʻAʻole wau i komo i kēlā ʻano mea āpau
I have no problem with that	ʻAʻohe oʻu pilikia i kēlā
I wanted to get in without feeling bad	Ua makemake au e komo i loko me ka maikaʻi ʻole
I kind of turned him down	ʻAno hoʻoluli au iā ia i lalo
I have a personal carrier	Loaʻa iaʻu ka halihali pilikino
I can use a good wave	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka ʻale maikaʻi
I will sit and teach you	Eia au e noho a e ao aku ia oe
I want to learn to sing, appreciate and perform	Makemake au e aʻo i ke mele, mahalo a hana
I breathed slowly in and out, trying to calm myself	Ua hanu mālie wau i loko a i waho, e ho'āʻo ana e hoʻomaha iaʻu iho
I really appreciate the work	Mahalo nui au i ka hana
I went straight from the scale	Ua hele pololei wau mai ka unahi
I couldn’t stop myself from doing that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho mai ka hana ʻana i kēlā
I want him to just leave	Makemake wau e haʻalele wale ʻo ia
I know they can	ʻIke wau ua hiki iā lākou
I was sick of waiting	Ua maʻi au i ke kali ʻana
I want a way to get rid of this	Makemake au i ala e pakele ai i kēia
I saw rest on me	Ua ʻike au i ka hoʻomaha ʻana ma luna oʻu
I could not see the mountains in the distance	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā mauna ma kahi mamao
I watch those who pass by	E nana ana au i ka poe e maalo ana
My mind was heavy	Ua kaumaha koʻu noʻonoʻo
Paper and pen immediately came out of my hand	Ua puka koke mai ka pepa a me ka peni ma ko'u lima
I broke the curse in order to make it bother me	Ua uhaʻi au i ka hōʻino i mea e hoʻopilikia mai iaʻu
A gentle hand gripped my upper arm	Hoʻopaʻa maila kekahi lima ʻoluʻolu i koʻu lima luna
You can take a little laugh	Hiki iā ʻoe ke lawe i kahi ʻakaʻaka liʻiliʻi
I know the name	ʻIke wau i ka inoa
I took a break to write about my trip	Ua hoʻomaha wau e kākau e pili ana i kaʻu huakaʻi
I washed with my hands	Holoi aku au me ko'u lima
I passed and took the criminal report	Ua kaa au a lawe i ka hoike kalaima
I stood outside the last door	Kū au ma waho o ka puka hope loa
I took him	Ua lalau aku au iaia
I looked at the soldiers in my yard	Ua nānā au i nā koa ma koʻu pā
I did not see anything from him	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea mai iā ia
I kiss my wife on the cheek mechanically	Honi au i ka'u wahine ma ka papalina me ka mechanically
I have missed you and am waiting for you	Ua hala au iā ʻoe a ua kali iā ʻoe
I could see her laughing, laughing	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻakaʻaka, ʻakaʻaka
I am like a ball of earth	Ua like au me ka poepoe lepo
I think being alone is the story of my life	Manaʻo wau ʻo ka noho hoʻokahi ka moʻolelo o koʻu ola
Demonstrate a group meeting	Hōʻike i kahi hui hui
I have money, a lot of money	He kālā koʻu, nui ke kālā
I can't allow him to finish that statement	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hoʻopau i kēlā ʻōlelo
I knew the number	Ua ʻike au i ka helu
The record is accurate	Pono pono ka mooolelo
I cried and was very scared	Ua uē au a makaʻu loa
I got a job interview within two hours	Loaʻa iaʻu kahi nīnauele hana i loko o ʻelua mau hola
I can't count to three	ʻAʻole hiki iaʻu ke helu i ka hala ʻekolu
I doubled the next one	Ua pālua au i ka mea aʻe
I felt the pressure of lowering my ears	Ua ʻike au i ke kaomi o ka emi ʻana o koʻu mau pepeiao
I was right behind him in line at the library	Aia wau ma hope pono o ia ma ka laina ma ka hale waihona puke
I went on a merchant ship	lele au i ka moku kalepa
I met some of them	Ua halawai au me kekahi o ia poe
Everyday events are a little different	ʻOkoʻa iki nā hanana i kēlā me kēia lā
I looked for more sales ideas	Ua ʻimi au i nā manaʻo kūʻai hou aku
I was not allowed to live with him	ʻAʻole au i ʻae ʻia e noho pū me ia
I thought you loved me but you used me	Ua manaʻo wau ua aloha ʻoe iaʻu akā ua hoʻohana ʻoe iaʻu
I don’t know any of that	ʻAʻole maopopo iaʻu kekahi o ia mea
I swear it won't take you too long	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole e hoʻolōʻihi iā ʻoe
Washington had a difficult childhood	He wā kamaliʻi koʻikoʻi ko Wakinekona
I don’t think his last few minutes ended in horror	Manaʻo wau ʻaʻole i pau kāna mau minuke hope i ka weliweli
I see you are tired	ʻIke wau ua luhi ʻoe
I never wanted to go out	ʻAʻole loa au i makemake e puka i waho
I was worried about everything	Ua hopohopo au i nā mea a pau
I will always be for him	E noho mau ana au nona
I have to avoid this	Pono au e pale aku i kēia
I can’t refuse a different offer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kahi hāʻawi like ʻole
I looked out the window wondering who it was	Nānā wau i waho o ka puka makani me ka noʻonoʻo ʻo wai ia
I forgot that little detail	Ua poina iaʻu kēlā kikoʻī liʻiliʻi
He was a very handsome boy and handsome as ladies	He keikikāne maikaʻi loa a nani hoʻi e like me nā lede
I tell him he has an idea	Ke haʻi aku nei au iā ia he manaʻo kona
I thought to my surprise	Ua noʻonoʻo wau i koʻu kahaha
However, twelve medical schools rejected his application	Akā, ua hōʻole nā ​​kula lapaʻau he ʻumikumamālua i kāna noi no ke komo ʻana
I put the lid back on the box	Hoʻihoʻi au i ke poʻi ma luna o ka pahu
I have never posted anything like it	ʻAʻole loa wau i hoʻouna i kahi mea like
A man and a woman stood before them	He kāne a he wahine i kū i mua o lāua
I see him in the back and look at his table	ʻIke au iā ia ma ke kua a nānā i kāna papaʻaina
I want to see him	Makemake au e ʻike iā ia
I need to fix the line	Pono wau e hoʻoponopono i ka laina
I got in my car and started for my home	Ua kau au ma luna o koʻu kaʻa a hoʻomaka i koʻu home
I saw the effect of bullets on human flesh	Ua ʻike au i ka hopena o ka pōkā ma ka ʻiʻo kanaka
I really saw the solution in an accident	Ua ʻike maoli au i ka hoʻonā ma kahi pōʻino
The development costs hundreds of millions of dollars	ʻO ka hoʻomohala ʻana he mau haneli miliona mau kālā
I hope you can continue to trust me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻomau i ka hilinaʻi iaʻu
He lost to the world	Ua eo ʻo ia i ka honua no
I have friends who worship at home	He mau hoaaloha kaʻu e hoʻomana ana ma ka hale
I always thought someone was behind me	Manaʻo mau au aia kekahi ma hope oʻu
I look at the people passing us	Nānā au i ka poʻe e maʻalo nei iā mākou
A text alert came out	Ua puka mai kahi makaʻala kikokikona
I need to change the language	Pono wau e hoʻololi i ka ʻōlelo
I have said this for many years	Ua ʻōlelo wau i kēia no nā makahiki he nui
I slapped his hands very hard	Paʻi ikaika loa au i kona mau lima
I thought he was love	Ua manaʻo wau he aloha ʻo ia
I want to leave with him	Makemake au e haʻalele me ia
The king will always be ready to pound	E mākaukau mau ke aliʻi e kuʻi
I pulled on my clothes and showed him the pain	Huki au i koʻu ʻaʻahu a hōʻike aku iā ia i ka ʻeha
I am a good mother all the time	He makuahine maikaʻi wau i nā manawa a pau
I stick to the side of nature	Paʻa wau ma ka ʻaoʻao o ke ʻano
I went under the board to sleep	Hele au ma lalo o ka papa e hiamoe
I don't know where he is until noon	ʻAʻole au e ʻike i hea ʻo ia a hiki i ke awakea
I think he'll stick with me	Manaʻo wau e hoʻopili ʻo ia iaʻu
I watched the other girls come in and they didn't come back	Nānā wau i nā kaikamahine ʻē aʻe e hele i loko a ʻaʻole hoʻi mai
I think there will be work around my people	Manaʻo wau e loaʻa ka hana a puni koʻu poʻe
I want to be in the middle	Makemake au e noho au ma waena
I love their style and admire their work	Aloha au i ko lākou ʻano a mahalo i kā lākou hana
It’s a walking challenge sometimes	ʻO kahi kū'ē hele wāwae i kekahi manawa
I felt better than the day before	Ua maikaʻi koʻu manaʻo ma mua o ka lā ma mua
I kept my bags at your door the first time	Ua mālama au i kaʻu mau ʻeke i kou puka i ka manawa mua
I remember one of those calls	Hoʻomanaʻo wau i kekahi o ia kelepona
A car coming from somewhere and crashing	He kaʻa e hele mai ana mai kahi a me ka ulia
I can't do anything wrong to trust you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hewa i ka hilinaʻi ʻana iā ʻoe
I am a scientist, not a diplomat	He kanaka ʻepekema wau, ʻaʻohe diplomat
I didn’t know you could write a will	ʻAʻole au i ʻike hiki iā ʻoe ke kākau i kahi palapala kauoha
I have all these things	Loaʻa iaʻu kēia mau mea a pau
I almost retired, not thinking I was a rich man	Ua aneane au e hoʻomaha, me ka manaʻo ʻole he kanaka waiwai
I am a man among men	He kanaka au iwaena o na kanaka
His ears were filled with a great thunder	Ua piha kona mau pepeiao i ka hekili nui
I think the lesson goes before anything else	Manaʻo wau e hele mua ka haʻawina ma mua o nā mea ʻē aʻe
We can't hurt except for the big shells	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻeha koe wale nō nā pūpū nui loa
I will be with thee, and keep thee	E noho au me ʻoe, a mālama iā ʻoe
I really appreciate the different words	Mahalo nui au i nā ʻōlelo like ʻole
I turned halfway, covering my full body hair	Huli hapa au, e uhi ana i koʻu hulu kino paʻapū
I knew we were close	Ua maopopo iaʻu ua kokoke mākou
Mobile is well used by major road systems	Hoʻohana maikaʻi ʻia ka mobile e nā ʻōnaehana ala nui
I can't move anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe hou
I loved him, but he did wrong	Ua makemake nui au iā ia, akā ua hana hewa ʻo ia
I was torn inside	Ua haehae ʻia au i loko
I am waiting for them after they leave	Ke kali nei au ma hope o ko lākou haʻalele ʻana
I killed it once today	Ua pepehi au i hoʻokahi manawa i kēia lā
I was late in graduating from math	Ua lohi au i ka puka ʻana mai ka makemakika
I always liked him	Ua ʻoluʻolu mau wau iā ia
I always look at the sea	Nānā mau au i ke kai
I don't think you said that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i ʻōlelo pēlā
I don’t think anything else about him	ʻAʻole wau e manaʻo i kahi mea ʻē aʻe iā ia
I had other visions that no one could explain	Ua loaʻa iaʻu nā hihiʻo ʻē aʻe i hiki ʻole i kekahi ke wehewehe
I knew I had to stop	Ua maopopo iaʻu pono e hooki
I turned on the light and looked in the mirror	Ua hoʻā au i ke kukui a nānā i ke aniani
The quick look up and down the street irritated him	ʻO ka nānā wikiwiki ʻana i luna a i lalo o ke alaloa ua hoʻohūhū iā ia
I will not ask you	ʻAʻole au e koi aku iā ʻoe
I haven’t written any of it	ʻAʻole wau i kākau i kekahi o ia mea
I jumped down and clapped my hands	Lele au i lalo a paʻipaʻi i koʻu mau lima
A detailed diary can be helpful	Hiki ke kōkua ʻia kahi diary kikoʻī
It was comfortable and comfortable	He noho, a oluolu
I want you to know how to do both	Makemake au e ʻike ʻoe pehea e hana ai i nā mea ʻelua
I didn’t want to draw attention to myself	ʻAʻole au i makemake e huki i ka manaʻo iaʻu iho
I have more blood to stop this	ʻOi aku kaʻu koko e hoʻōki i kēia
He was surrounded by a stream of safety	Ua hoʻopuni ʻia ʻo ia e kahi kahe o ka palekana
I don’t know where, that came with time	ʻAʻole au i ʻike i hea, hiki mai kēlā me ka manawa
I know you don't trust me	ʻIke wau ʻaʻohe ou hilinaʻi iaʻu
I know my own answer	ʻIke wau i kaʻu pane ponoʻī
I take an automatic step back	Lawe au i kahi ʻanuʻu ʻakomi i hope
I know you are guilty of your father's death	Ua maopopo iaʻu ua hewa ʻoe iā lākou no ka make ʻana o kou makuakāne
I can't do this right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kēia i kēia manawa
I can't let them go for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā lākou no ʻoe
I liked my work, everything thought out	Ua makemake au i kaʻu hana, nā mea a pau i noʻonoʻo ʻia
It may take days or ten weeks	He mau lā a he mau pule a ʻumi paha
I demanded that he stand there	Ua koi au e kū ʻo ia ma laila
There was short -lived peace in a terrible war	He maluhia pōkole i loko o ke kaua weliweli
I kind of remember sitting in a high chair	ʻAno hoʻomanaʻo wau i ka noho ʻana ma kahi noho kiʻekiʻe
I have never seen a stronger criminal	ʻAʻole loa au i ʻike i kahi lawehala ʻoi aku ka ikaika
I think he just likes my look	Manaʻo wau makemake wale ʻo ia i koʻu nānā
I want to stay here when the police come back	Makemake au e noho ma ʻaneʻi ke hoʻi mai ka mākaʻi
I didn’t go down there	ʻAʻole au i hele i lalo i laila
I wanted to protest, knowing it would hurt me at work	Ua makemake au e kūʻē, me ka ʻike e hōʻeha iaʻu i ka hana
I didn’t just pick him up and break him	ʻAʻole wau i kiʻi wale iā ia a uhaʻi iā ia
I would like more coffee	Makemake au i ka kofe hou aku
I did not directly answer the questions he asked	ʻAʻole wau i pane pololei i nā nīnau āna i nīnau mai ai
I told him the truth	Ua haʻi aku au iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I've been waiting for you for a while	Ua kali au iā ʻoe no kekahi manawa
I heard swimming a few minutes later	Ua lohe au i ka holo ʻauʻau i kekahi mau minuke ma hope
I saw their faces	Nana aku la au i ko lakou mau helehelena
I want you to help me figure out what's going on	Makemake au iā ʻoe e kōkua e ʻike i ka mea e iho nei
I have to admit the truth	Pono wau e ʻae i ka ʻoiaʻiʻo
Anger was fixed on his eyes and disappeared	Ua kau ka inaina i kona mau maka a nalowale
I’m not going to give up life to work	ʻAʻole wau e haʻalele ola i ka hana
I can't find anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea
I was able to take care of three of them	Ua hiki iaʻu ke mālama i ʻekolu o lākou
I feel the woman's hand	Manaʻo wau i ka lima o ka wahine
I couldn’t call the fire and finish it off	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea i ke ahi a hoʻopau iā ia
It is no longer available anywhere	ʻAʻole loaʻa hou ma kēlā me kēia wahi
It takes five to six weeks for the fruits to ripen	ʻElima a ʻeono pule e oʻo ai nā hua
I’m afraid to think about what’s to come	Makaʻu wau e noʻonoʻo i ka mea i hiki mai
I think it’s an honest and stand -alone article	Manaʻo wau he ʻatikala pono a kū hoʻokahi
I entered it in many readings	Ua komo au ia ma na heluhelu lehulehu
I can’t wait to get the whole series	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kiʻi i ka moʻo holoʻokoʻa
I want to marry you	Makemake au e mare iā ʻoe
I don’t know the men who supported her	ʻAʻole maopopo iaʻu nā kāne i kākoʻo iā ia
I can’t believe we’re going to be standing up to something else soon	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e kū koke ana mākou i kekahi mea ʻē aʻe
I run my hand over it	Holo wau i kuʻu lima ma luna
I think you have the job you deserve now	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe ka hana i kūpono iā ʻoe i kēia manawa
I am not drunk on this ship	Aole au e ona ma keia moku
I insisted on throwing them all away	Ua koi au ma ke kiola ʻana iā lākou a pau
I can admit guilt and move on	Hiki iaʻu ke ʻae i ka hewa a neʻe aku
I was not invited	ʻAʻole wau i kono ʻia
I want you to be successful in shopping	Makemake wau iā ʻoe e pōmaikaʻi ma ke kūʻai ʻana
I thought this was a story to share	Ua manaʻo wau he moʻolelo kēia e kaʻana like
I couldn’t tell them what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā lākou i ka mea e hana ai
Swimming was waiting for him, as before	E kali ana ka ʻauʻau iā ia, e like me ka wā ma mua
I knew the shot was gone	Ua ʻike au ua hala ka pana
I saw another weight going on in his things	Ua ʻike au i ke kaumaha ʻē aʻe e hele ana ma kāna mau mea
My own mother passed away	Ua hala koʻu makuahine ponoʻī
I took the grass and leaned it on the table	Lawe au i ka mauʻu a hilinaʻi ma luna o ka pākaukau
I will keep it for another time	E mālama au no kekahi manawa hou aku
I can’t see the outcome of the process	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hopena o ke kaʻina hana
I think this is becoming a problem	ʻO koʻu manaʻo ke lilo nei kēia i mea pilikia
I am happy to seal her in our family	Hauʻoli wau i ka sila ʻana iā ia i ko mākou ʻohana
I breathed on them, like tobacco smoke	Ua hanu au iā lākou, e like me ka uahi paka
I would never write in them	ʻAʻole loa au e kākau i loko o ia mau mea
I need you to think	Pono wau iā ʻoe e noʻonoʻo
He is a cousin of my father	He hoahanau o ko'u makuakane
I always accepted what he gave me	Ua ʻae mau wau i kāna mea i hāʻawi mai ai iaʻu
I can record only one dead or many	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i hoʻokahi wale nō mea i make a i ʻole he nui
I already knew the truth	Ua ʻike mua au i ka ʻoiaʻiʻo
I could see the woman looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nānā ʻana o ka wahine iaʻu
I want the farmers to be lucky	Makemake au e laki ka poe mahiai
I was different	ʻO wau kekahi ʻokoʻa
I think now that was a mistake	Manaʻo wau i kēia manawa he kuhihewa kēlā
That is the responsibility of religion	ʻO ia ke kuleana o ka hoʻomana
I pulled the cross out of my bag	Huki au i ke keʻa mai kaʻu ʻeke
Both players were given life	Ua hāʻawi ʻia nā mea pāʻani ʻelua i ke ola
Hundreds of years from now that is not true	He mau haneli mau makahiki mai kēia manawa ʻaʻole ia he ʻoiaʻiʻo
A journey is his goal	He huakaʻi o kāna pahuhopu
I like this guy, that’s all	Makemake au i kēia kanaka, ʻo ia a pau
I don’t feel good about anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo maikaʻi i kekahi mea
I don’t understand that	ʻAʻole maopopo iaʻu kēlā
I didn’t sleep well	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi
I bent down to kiss him completely	Ua kulou au e honi piha
I need to hear what they are talking about	Pono wau e lohe i kā lākou e kamaʻilio nei
I was angry to kill him	Ua huhū au e pepehi iā ia
I see every move he makes	ʻIke wau i kēlā me kēia neʻe āna e hana ai
I waved my hands in the air	Wali aku au i koʻu mau lima i ka lewa
I confronted them calmly	Kūʻē wau iā lākou me ka mālie
I accepted the challenge	Ua ʻae au i ka luʻi
I was able to incorporate them into my project	Ua hiki iaʻu ke hoʻohui iā lākou i kaʻu papahana
A day in court is just right	ʻO kahi lā ma ka ʻaha hoʻokolokolo pololei pololei
I do not know about other temples	ʻAʻole au ʻike e pili ana i nā luakini ʻē aʻe
I want to teach him a lesson	Makemake au e aʻo iā ia i kahi haʻawina
I need to get some things	Pono wau e kiʻi i kekahi mau mea
Said a thick male voice	ʻŌlelo maila kekahi leo kāne mānoanoa
It also spoke of the importance of freedom of speech	Ua ʻōlelo pū ʻia ka pono o ke kūʻokoʻa o ka ʻōlelo
I wondered if it was possible	Ua noʻonoʻo au inā hiki ia
I said that some time ago	Ua haʻi wau i kēlā i kekahi manawa ma mua
I haven’t seen anyone with a cat	ʻAʻole au i ʻike i kekahi me ka pōpoki
I took a deep breath and went to the door	Hāpai wau i ka hanu hohonu a hele i ka ʻīpuka
I knocked on the door	Kikeke au i ka puka
I dare not go back to the past	ʻAʻole au aʻa e hoʻi i ka wā kahiko
I don’t have to wait	ʻAʻole pono wau i kali
I didn’t want to correct this	ʻAʻole au i makemake e hoʻopololei i kēia
I can't tell the voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi mai ka leo
I think they’re going to have to go tonight	Manaʻo wau e loaʻa ana iā lākou ke hele i kēia pō
I know his character	Ua maopopo ia'u kona ano
I admired his horse and his beautiful children	Ua mahalo au i kona lio a me kana mau keiki maikai
I was struck with terror in my flesh	Ua ʻeha au i ka weliweli ma koʻu mau ʻiʻo
I love his thoughts	Aloha au i kona noonoo
I struggled, but it didn’t help	Ua hakakā au, akā ʻaʻole i kōkua
I don’t remember anything from that time, really	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kekahi mea o ia manawa, ʻoiaʻiʻo
I took it for granted	Ua lawe au iā ia me ka ʻole
I was very pleased with his trial and his process	Ua hauʻoli loa wau i kāna hoʻokolokolo a me kāna kaʻina hana
I think about murder all the time	Noʻonoʻo wau e pili ana i ka pepehi kanaka i nā manawa a pau
I stopped for a green key	Ua kū au no kahi kī ʻōmaʻomaʻo
I can't help you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua hou iā ʻoe
I have no new teacher	ʻAʻohe oʻu kumu hou
I like everything about that language	Makemake au i nā mea a pau e pili ana i kēlā ʻōlelo
I am in the middle	Aia wau i waenakonu
They fly slow, hard, and straight	He lohi a koʻikoʻi ko lākou lele ʻana a pololei hoʻi
I received healing and forgiveness at work	Ua loaʻa iaʻu ka ho'ōla a me ke kala ʻana i ka hana
A telephone started ringing behind me	Ua hoʻomaka ke kani ʻana o kahi kelepona ma hope oʻu
I know there is life in you somewhere	Ua ʻike au aia kekahi ola i loko o ʻoe ma kekahi wahi
He played a lot on the screen	Ua pāʻani nui ʻo ia ma ka pale
I have a lot of faith in things	Nui koʻu manaʻoʻiʻo i nā mea
I didn’t just care about my life	ʻAʻole au i mālama i koʻu ola wale nō
I think now you have it	Manaʻo wau i kēia manawa ua loaʻa iā ʻoe
I knew it was important	Ua maopopo iaʻu he mea nui ia
I decided to relax and think	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaha a noʻonoʻo
I'm not surprised I didn't think of him	ʻAʻole wau i kāhāhā i koʻu manaʻo ʻole iā ia
I have seen them all my life	Ua ʻike au iā lākou i koʻu ola ʻana
I'm running, bad luck	Ke holo nei au, pōʻino
I love everything you show me	Aloha au i nā mea a pau āu e hōʻike mai ai iaʻu
I started with a few simple things	Ua hoʻomaka wau me kekahi mau mea maʻalahi
I slept like a tree	Ua hiamoe au me he lāʻau lā
I watched them fight one night	Ua nānā au iā lākou e hakakā ana i kekahi pō
I have the power of choice	Loaʻa iaʻu ka mana koho
I stood and called to the first person	Kū wau a kāhea aku i ke kanaka mua
I was a baby about one year old	He pēpē au ma kahi o hoʻokahi makahiki
I shot him again in the chest	Ua pana hou au iā ia ma ka umauma
I’m at a really high level after that	Aia wau ma kahi kiʻekiʻe maoli ma hope o kēlā
I want to understand the reason	Makemake au e hoʻomaopopo i ke kumu
I didn’t point that out though	ʻAʻole naʻe au i kuhikuhi i kēlā
I’m fine and I’m really standing up now	Ua maikaʻi a kuʻo maoli au i kēia manawa
The financial system is a developer	He mea hoʻomohala ka ʻōnaehana kālā
A beautiful pen was placed on the wall	Ua kau ʻia kahi peni nani ma luna o ka pā
I love being able to write all over the world	Aloha au i ka hiki ke kākau i ke ao holoʻokoʻa
I thought about what he said for a while	Noʻonoʻo wau i kāna mea i ʻōlelo ai no kekahi manawa
I worked for free after all	Ua hana manuahi au ma hope o nā mea a pau
I missed it a lot in the first place, which really irritated me	Ua hala pinepine au i ka wā mua, kahi i hoʻonāukiuki loa iaʻu
I used the money to pay for the room	Ua hoʻohana au i ke kālā e uku no ka lumi
It’s probably not a threat right now	ʻAʻole paha he hoʻoweliweli i kēia manawa
I was very sad to let him go	Ua kaumaha loa wau i ka ʻae ʻana iā ia e haʻalele
I thought he had been betrayed by a jury	Ua manaʻo wau ua kumakaia ʻia e ka jure
I run to a small church there	Ke holo nei au i kahi halepule liʻiliʻi ma laila
I forgot how cold it was outside	Ua poina iaʻu ke anuanu o waho
I will take care of them all	E mālama au iā lākou a pau
I have to do it again	Pono wau e hana hou
I haven’t been to the beach for very long	ʻAʻole au i hele i kahakai no ka lōʻihi loa
I thanked him for refusing to give under the conditions	Ua mahalo au iā ia no ka hōʻole ʻana o kāna hāʻawi ʻana ma lalo o nā kūlana
I couldn’t get too close or too deep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokokoke a hohonu paha
I couldn’t feel or control my legs	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo a kāohi paha i koʻu mau wāwae
I don’t want to live here at home	ʻAʻole au makemake e noho ma ʻaneʻi ma ka hale
A long -term search	He nānā ʻimi lōʻihi
I think this is a good result	Manaʻo wau he hopena maikaʻi kēia
I could see the confusion and fear in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huikau a me ka makaʻu i kona mau maka
I told him we could be friends and nothing else	Ua haʻi wau iā ia hiki iā mākou ke hoaaloha a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
My opinion is the highest	ʻO koʻu manaʻo i ka mea kiʻekiʻe loa
I take responsibility for my father’s actions	Lawe au i ke kuleana no nā hana a koʻu makuakāne
I have to trust my own stomach	Pono wau e hilinaʻi i koʻu ʻōpū iho
I can understand his point	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona manaʻo
I prayed for it and covered the basics as well	Ua pule au no ia a ua uhi pū i nā mea maʻamau
I was confused by his words	Pioloke au i kāna ʻōlelo
I asked them what had happened	Ua nīnau au iā lākou i ka mea i hana ʻia
The Foundation and all of its members were closed	Ua pani ʻia ka Foundation a me kona mau lālā a pau
I can talk to you	Hiki iaʻu ke kamaʻilio pū me ʻoe
I never saw that in my life	ʻAʻole au i ʻike i kēlā i koʻu ola
I participated in football, theater, and the student body	Ua komo au i ka pōpeku, keaka, a me ka ʻaha haumāna
I love my brother with love and sincerity	Aloha au i koʻu hoahānau me ke aloha a me ka ʻoiaʻiʻo
I am feeding for the second time	Ke hanai nei au no ka lua o ka manawa
A large man stood at the front door	Kū kekahi kanaka nui ma ka puka mua
A short and simple look came to his face	ʻO kahi hiʻohiʻona pōkole a maʻalahi i hele mai i kona alo
I looked at myself for cuts and didn't see	Nānā wau iaʻu iho no nā ʻoki a ʻike ʻole
I pulled my mouth	Huki au i koʻu waha
I hated that kind of thing	Ua inaina au i kēlā ʻano
I was in the business for two years	ʻElua makahiki wau i ka ʻoihana
I am back under the earth	Ua hoʻi au ma lalo o ka honua
I made my own special corners	Ua hana au i kaʻu mau kihi kūikawā
I approached him, introduced myself, and offered my help	Hoʻokokoke au iā ia, hoʻolauna iaʻu iho, a hāʻawi i koʻu kōkua
They weighed three to four thousand pounds	ʻEkolu a ʻehā tausani paona ko lākou kaumaha
I met a girl and we became close	Ua hālāwai au me kekahi kaikamahine a ua pili māua
I can’t hire people to fix everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolimalima i nā poʻe e hoʻoponopono i nā mea āpau
I don't want to be with you anymore	ʻAʻole au makemake e noho hou me ʻoe
I really liked his time and his approval	Ua makemake nui au i kona manawa a me kona ʻae ʻia
I wanted to see what you did	Ua makemake au e ʻike i kāu hana
I got one	Ua loaʻa iaʻu kekahi
I would call him a mystic	E kapa au iā ia he mystic
No movie can be released in this country	ʻAʻole hiki ke hoʻokuʻu ʻia kahi kiʻiʻoniʻoni ma kēia ʻāina
I didn’t have time to read about the piece	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e heluhelu ai no ka ʻāpana
I can smell the nut box	Hiki iaʻu ke honi i ka pahu nut
I give first to my son and then my wife	Hāʻawi mua wau i kaʻu keiki kāne a laila kaʻu wahine
I have to tell my parents to meet you	Pono wau e haʻi i koʻu mau mākua no ka hālāwai ʻana me ʻoe
I noticed the smallness and simplicity of our room	Ua ʻike au i ka liʻiliʻi a me ka maʻalahi o ko mākou lumi
I can’t look any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku
I went and entered the room	Hele akula au a komo i loko o ka lumi
I received my books yesterday by email	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mau puke i nehinei ma ka leka uila
I didn’t have the energy for more than that	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ikaika no ka ʻoi aku o kēlā
I hope you enjoy looking around!	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka nānā ʻana a puni!
I always give you credit for projects	Hāʻawi mau wau iā ʻoe i ka hōʻaiʻē no nā hoʻolālā
I looked again at the door	Huli hou au i ka puka
I knew it wasn't a dream	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he moeʻuhane
I am responsible for all of that	ʻO wau ke kuleana o ia mau mea a pau
I didn’t think there was a lot of poverty	ʻAʻole au i manaʻo i ka nui o ka ʻilihune
I don't know their names or their smell	ʻAʻole maopopo iaʻu ko lākou inoa a me ko lākou ʻala
I fall for him, and fall fast	Ke hāʻule nei au iā ia, a hāʻule wikiwiki
I felt like a new mother	Ua like au me he makuahine hou
I have to admit it was nice to get out	Pono wau e ʻae he mea maikaʻi ke kiʻi i waho
The low sigh of ecstasy greeted his exertion	ʻO ke kaniʻuhū haʻahaʻa o ka ecstasy i aloha mai i kāna hoʻoikaika ʻana
I'm not very happy here	ʻAʻole au ʻoluʻolu loa ma ʻaneʻi
It didn't start to be fun anymore	Ua hoʻomaka ʻole e leʻaleʻa hou
A shadow appeared on the wall in front of him	Ua puka mai kekahi aka ma ka paia i mua ona
I mean, just for us	ʻO koʻu manaʻo, no mākou wale nō
I just wanted to do this	Ua makemake wale au e hana i keia
I didn’t hear him move	ʻAʻole au i lohe iā ia e neʻe
I brought a camera	Ua lawe mai au i kahi kamera
I leaned back and looked into his eyes	Ua hilinaʻi au i hope a nānā i kona mau maka
I don't think you wake up	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e ala
I don’t have the time right now	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa i kēia manawa
I left that life years ago	Ua haʻalele au i kēlā ola i nā makahiki i hala
I worked with this guy over the weekend	Ua hana au i kēia kanaka i ka hopena pule
I have seen a wonderful connection with your ideas	Ua ʻike au i ka pilina nani me ko ʻoukou mau manaʻo
I can clearly see where he came from	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kona wahi i hele mai ai
I looked at him out of the corner of my eye	Nana aku la au ma ke kihi o ko'u maka iaia
The second came out, then another came out	Ua puka mai ka lua, a laila ua puka mai kekahi
I thank you for your interest in my marketing strategy	Mahalo wau iā ʻoe i ka hoihoi i kaʻu hoʻolālā kālepa
I don't think you will be offended, however	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e hōʻino ʻia, akā
I saw that a piece had been cut off	Ua ʻike au ua ʻoki ʻia kahi ʻāpana
I ran outside to look for him	Holo au i waho a ʻimi iā ia
I look at it this way	Ke nānā nei au ma kēia ʻano
I returned and demanded to see the officer	Hoʻi au a koi aku e ʻike i ka luna
I wanted to go to the hospital on my own	Ua makemake au e hele i ka haukapila ma ko'u iho
I will catch him every day	E haʻo wau iā ia i kēlā me kēia lā
I’m really happy with how it really is when we’re sitting	Hauʻoli wau i kona ʻano maoli i ko mākou kau ʻana
I tried to be careful	Ua ho'āʻo wau e makaʻala
But the relationship strained and ended	Akā ua pilikia ka pilina a ua pau
I always pray for them	Ke pule mau nei au no lākou
I want to talk with you	Makemake wau e ʻōlelo pū me ʻoe
His own words are the key	ʻO kāna mau ʻōlelo ponoʻī ke kī
I don’t like this company	ʻAʻole wau makemake i kēia hui
I want a romantic relationship, not a lustful relationship	Makemake au i ka pilina aloha, ʻaʻole ka pilina kuko
I think that's what he wanted	Manaʻo wau ʻo ia kāna makemake
I gave my position for victory and they agreed	Ua hāʻawi wau i koʻu kūlana no ka lanakila a ua ʻae lākou
But I love him	Aloha nō naʻe au iā ia
I waited for him to come up	Ua kali au iā ia e piʻi mai
I will not allow these people to harm anyone	ʻAʻole au e ʻae i kēia poʻe e hana ʻino i kekahi
I hid them	Ua hūnā au iā lākou
A lover, a lover	He ipo, he ipo
The whole piece is well done	Hana maikaʻi ʻia ka ʻāpana a puni
His letter was published in the local newspaper	Ua paʻi ʻia kāna leka ma ka nūpepa kūloko
I need to know leadership	Pono wau e ʻike i ke alakaʻi
A big break in safety	ʻO kahi haki nui i ka palekana
I know this is not my time	ʻIke wau ʻaʻole kēia koʻu manawa
I leaned over and got in the car	Kuno wau a kau i ke kaʻa
I didn’t dare grow cat grass after that	ʻAʻole au i ʻaʻa e ulu i ka mauʻu pōpoki ma hope o kēlā
I immediately decided to go there	Ua hoʻoholo koke wau e hele i laila
It’s deadly to yourself	He mea make ia oe iho
He was a fearful man but a man of spirit	He kanaka makaʻu akā he kanaka ʻuhane
I can’t wait to watch him on the evening news	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e nānā iā ia ma ka nūhou ahiahi
I gave him a quick look	Hāʻawi wau iā ia i kahi nānā wikiwiki
He hopes to finish in the top five	Manaʻolana ʻo ia e hoʻopau i ka ʻelima kiʻekiʻe
I don't know if driving is legal	ʻAʻole au i ʻike inā he kānāwai ke kaʻa
I lost a lot of blood	Ua lilo au i ke koko he nui
I began to deny most of it	Ua hoʻomaka wau e hōʻole i ka hapa nui o ia mea
It’s a reasonable design or we thought	ʻO kahi hoʻolālā kūpono a i ʻole mākou i manaʻo ai
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo kuhi
I wonder if we really knew him	Manaʻo wau inā ua ʻike maoli mākou iā ia
I saw them and called them	Ua ʻike au a kāhea aku iā lākou
I wonder if that is true	Manaʻo wau inā he ʻoiaʻiʻo kēlā
I felt good	Ua maikaʻi koʻu manaʻo
I think his shoes were more than clothes	Manaʻo wau ua ʻoi aku kona mau kāmaʻa ma mua o nā lole
Wales has a rich mineral wealth	Ua loaʻa iā Wales ka waiwai mineral waiwai
It wasn’t something we thought was right	ʻAʻole ia he mea a mākou i manaʻo ai he kūpono
It can be a dozen	Hiki i nā mea he kakini
I was nervous and hurt	Pīhoihoi au a ʻeha
The light pain started in the back of his head	Hoʻomaka ka ʻeha māmā ma ke kua o kona poʻo
I need to see you	Pono wau e ʻike iā ʻoe
I read the last line	Heluhelu au i ka laina hope
I know everyone is ready	ʻIke wau ua mākaukau nā kānaka a pau
I want to make sure you are okay	Makemake au e hōʻoia ua maikaʻi ʻoe
I did not return home for the service	ʻAʻole au i hoʻi i ka home no ka lawelawe
Some things hit him, but he kept moving	Ua paʻi kekahi mau mea iā ia, akā hoʻomau ʻo ia i ka neʻe
I have no problem staying there anymore	ʻAʻole au i pilikia e noho hou ma laila
I made a hand and opened my hand again	Hana wau i ka lima a wehe hou i koʻu lima
I need to do my planning process	Pono wau e hana i kaʻu papahana hoʻolālā
I think he was about to get sick	Manaʻo wau ua kokoke ʻo ia e maʻi
I looked at him again, no help but calm	Nānā hou wau iā ia, ʻaʻohe kōkua akā mālie
I just can’t forgive him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala wale iā ia
I have things to do tonight	He mau mea kaʻu e hana ai i ka pō nei
I looked back at the house	Ua nānā hope au i ka hale
I don’t have any of that	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi o ia mea
I saw the fire and they called my name	Ua ʻike au i ke ahi a kāhea lākou i koʻu inoa
I write from a personal perspective	Kākau wau mai kahi pilikino
I went to doctors all over the state	Ua hele au i nā kauka a puni ka mokuʻāina
I held him in my arms	Ua paʻa wau iā ia ma koʻu mau lima
I need to start some sex	Pono wau e hoʻomaka i kekahi moe kolohe
It took me a minute to recover from my attack	Lawe au i hoʻokahi minuke e hoʻōla mai kaʻu hoʻouka ʻana
I started writing after high school	Ua hoʻomaka wau e kākau ma hope o ke kula kiʻekiʻe
I believe your question applies to everything here	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua pili kāu nīnau i nā mea a pau ma ʻaneʻi
I searched for the teachers	Ua ʻimi au i nā kumu
I’m not really wrong about them all	ʻAʻole wau i hewa maoli iā lākou a pau
I can’t imagine how he did it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea kāna hana ʻana
I belong to a large music family	No ka ʻohana mele nui wau
I was somewhere else	Aia wau ma kahi ʻē aʻe
I decided to make my wife ideal	Ua hoʻoholo wau e hana i kaʻu wahine kūpono
I didn't think he would stop vomiting	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻōki ʻo ia i ka luaʻi ʻana
I can see how the newspaper is built in blocks	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kūkulu ʻana o ka nūpepa ma kahi mau poloka
I find them beautiful, calm and full of wisdom	ʻIke au iā lākou he nani, mālie a piha i ka naʻauao
It was very close to him	Ua pili loa iā ia
I looked at him patiently	Nānā au iā ia me ka hoʻomanawanui
A mixed bag of good and bad, normal	He ʻeke hui ʻia o ka maikaʻi a me ka ʻino, maʻamau
I started to take care of him	Ua hoʻomaka wau e mālama iā ia
I think it’s impossible	Manaʻo wau he mea hiki ʻole
I don’t know how to make or how to model	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka hana a me ke ʻano hoʻohālike
England made three changes	Ua hana ʻo ʻEnelani i ʻekolu mau hoʻololi
I don't think that's the case	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ia ka hihia
It wasn’t too long ago, but it seemed like it was too far away	ʻAʻole i lōʻihi ka manawa ma mua, akā me he mea lā ua mamao loa
I need to take good care of you to protect myself	Pono wau i mālama nui iā ʻoe e hoʻomalu iaʻu iho
I added a counter to the system	Ua hoʻohui au i kahi counter i ka pūnaewele
But I don’t say that in my church	ʻAʻole naʻe au e haʻi aku ia mea ma koʻu halepule
I give them a hug	Hāʻawi wau iā lākou i kahi pūliki
I started listening to a song	Hoʻomaka wau e lohe i kahi mele
I was not very alert	ʻAʻole au i makaala loa
The song spoke to that place	Ua kamaʻilio ka mele i kēlā wahi
I was often chosen	Ua koho pinepine ia au
The river turns southwest and then west	Huli ke kahawai i ke komohana hema a ma hope komohana
I bent down to kiss his cheek	Kūlou wau i lalo e honi i kona pāpālina
I am tired	Ua luhi au
I visit often once a week	E kipa pinepine au i hoʻokahi pule
I don't think he is	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia
The social environment may be important	He mea nui paha ka pōʻaiapili kaiaulu
I haven’t done anything to make this necessary	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e pono ai kēia
I didn’t consider myself a disaster	ʻAʻole au i manaʻo iaʻu iho he pōʻino
I decided against him	Ua hoʻoholo wau e kūʻē iā ia
I looked at the environment	Ua nānā au i ke kaiapuni
Later the authors were divided on this topic	Ma hope mai ua māhele ʻia nā mea kākau ma kēia kumuhana
My guilt was enough on my shoulders	Ua lawa koʻu hewa ma koʻu poʻohiwi
I do this for places as well	Hana wau i kēia no nā wahi pū kekahi
I can't say good things about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā mea maikaʻi e pili ana iā ia
I can't make a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi ʻōlelo
I called your phone but got no answer	Ua kāhea au i kāu kelepona ʻaʻole i loaʻa ka pane
I'm sorry I missed you last week	E kala mai no koʻu hala ʻana i ka pule i hala
I can tell he did what he could, sorry	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hana ia i ka mea hiki, aloha
I looked behind him and between him and the house	Nana aku au ma hope a ma waena ona a me ka hale
I think it’s very pretty to look at	Manaʻo wau he nani loa ke nānā aku
The people without a government will fight or fall	E kaua a hāʻule paha ka poʻe aupuni ʻole
I know you like that	ʻIke wau makemake ʻoe i kēlā
I have a police officer who is dealing with fraudulent cases	He hoa makai ko'u e hana nei i na hihia hoopunipuni
I opened five boxes	Ua wehe au i nā pahu ʻelima
I waited for almost seven months	Ua kali au no aneane ʻehiku mahina
I let the conversation die and changed the subject	Ua hoʻokuʻu wau i ke kamaʻilio e make a hoʻololi i ke kumuhana
I want to heal them, to bless them	Makemake au e ho'ōla iā lākou, e hoʻomaikaʻi iā lākou
I don't agree with that	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā
The legs and feet are black or gray	He ʻeleʻele a hinahina paha nā wāwae a me nā wāwae
A dwarf queen is angry about the loss of her child	Huhū kekahi mōʻī wahine dwarf no ka nalowale ʻana o kāna keiki
I thought I was stuck and then stretched back	Ua manaʻo wau ua paʻa wau a laila kikoo ma hope
I didn’t open it	ʻAʻole au i wehe
I lived here as a boy	Ua noho au ma ʻaneʻi ma ke ʻano he keikikāne
I laughed a lot and always went into the store	Ua ʻakaʻaka nui au a hele mau au i loko o ka hale kūʻai
I could almost see his thoughts	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i kona mau manaʻo
I slept the whole way	Ua hiamoe au i ke ala holoʻokoʻa
Pepper is a wooden album	He album lāʻau lāʻau ʻo Pepper
Take a second to his hand	Hopu kekona i kona lima
I rejected his first message and did not look at the others	Ua hōʻole au i kāna leka mua a ua nānā ʻole i nā mea ʻē aʻe
I was not hurt or in pain	ʻAʻole au i ʻeha a ʻeha paha
Part of him wanted to try school again	ʻO kahi hapa o ia i manaʻo e hoʻāʻo hou i ke kula
I start with the first	Hoʻomaka wau me ka mua
I will do it	E hana ana au
I thought about the crowd for a while and watched	Ua noʻonoʻo wau i ka lehulehu no kekahi manawa a nānā
I trust you to do the right thing	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe e hana i ka mea kūpono
I have a separate seat before anyone else does	Loaʻa iaʻu kahi noho kaʻawale ma mua o ka hana ʻana o kekahi
I am waiting to kill this bird now	Ke kakali nei au i ka pepehi ʻana i kēia manu i kēia manawa
I appreciate my physical independence	Mahalo wau i koʻu kūʻokoʻa kino
The rest is history	ʻO ke koena he moʻolelo
I was very wrong to put myself in front of him	Ua hewa loa wau no ka waiho ʻana iaʻu iho i mua ona
I really wanted to get on the training run	Ua makemake nui au e komo i ka holo hoʻomaʻamaʻa
I can’t decide that kind of thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i kēlā ʻano mea
I was watching the sunrise in the distance	E nānā ana au i ka puka ʻana o ka lā ma kahi mamao
I don’t know anything nor my own thoughts	ʻAʻole au i maopopo i kekahi mea ʻaʻole hoʻi koʻu mau manaʻo ponoʻī
I will take you to your mother	E lawe au iā ʻoe i kou makuahine
I know you don’t want to stop right now	ʻIke wau ʻaʻohe ou makemake e hoʻōki i kēia manawa
I have no special interest in that	ʻAʻohe oʻu hoihoi kūikawā i kēlā
I think it came out well	Manaʻo wau ua puka maikaʻi
Nice work, a little decoration, and a nice dress	ʻO kahi hana maikaʻi, kahi hoʻonaninani liʻiliʻi, a me kahi lole nani
I was breathing faster	Ua ʻoi aku ka wikiwiki o koʻu hanu ʻana
I have to watch my eyes, ears and heart	Pono wau e kiaʻi i koʻu mau maka, nā pepeiao a me ka puʻuwai
I want to taste you	Makemake au e ʻono iā ʻoe
I go and run everywhere	Hele au a holo ma nā wahi a pau
I gained some new strength	Ua loaʻa iaʻu kahi ikaika hou
I threw him out of the cauldron	Kiola au iā ia i waho o ka ipu hao
I felt like a wild animal	Ua like au me he mea hihiu
I have no idea who my real parents are	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai koʻu mau mākua maoli
I need to have the money to provide your comfort	Pono e loaʻa iaʻu ke kālā e hoʻolako ai i kou hōʻoluʻolu
I can't tell you about them right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe e pili ana iā lākou i kēia manawa
I went to the well	Hele au i ka lua wai
I didn’t want to see anyone	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kekahi
I called my mother and she appeared behind me	Ua kāhea au iā makuahine a ʻike ʻia ʻo ia ma hope oʻu
Husbands do not give parental care to their children	ʻAʻole hāʻawi nā kāne i ka mālama makua i kā lākou mau keiki
I was not jealous or had any thoughts	ʻAʻole au i lili a i ʻole kekahi manaʻo
I’m not one hundred percent good	ʻAʻole wau i hoʻokahi haneli pākēneka maikaʻi
I refused to hit myself	Ua hōʻole wau i ka hahau ʻana iaʻu iho
I attached the sample photos	Ua hoʻopili au i nā kiʻi laʻana
I was good at defending myself	Ua maikaʻi wau i ka pale ʻana iaʻu iho
I have to humble myself to proper science	Pono wau e hoʻohaʻahaʻa i ka ʻepekema pololei
I need to go back to a replacement question	Pono wau e hoʻi i kahi nīnau pani
I need to make progress	Pono wau e holomua
The red stopped him	Ua ho'ōki ka ʻulaʻula iā ia
The storm left parts of the island without power	Ua haʻalele ka makani ʻino i nā ʻāpana o ka mokupuni me ka mana ʻole
I have a lot to do sometimes	Nui loa kaʻu hana i kekahi manawa
I grew up in a home with a family	Ua ulu au ma kahi home a me ka ʻohana
I will definitely go back and point out to friends	E hoʻi maoli wau a kuhikuhi i nā hoaaloha
I threw your things out the window	Ua kiola au i kāu mau mea ma waho o ka puka makani
I have nothing to say about the strange	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo no ke ʻano ʻē
I can serve here	Hiki iaʻu ke lawelawe ma ʻaneʻi
I forgot what a woman was	Poina iaʻu ke ʻano o ka wahine
I could have lived a normal life, if not	Ua hiki iaʻu ke ola maʻamau, inā ʻaʻole
I haven't stopped crying since	ʻAʻole au i pau ka uē ʻana mai ia manawa mai
I was full of joy	Ua piha au i ka hauʻoli
I was surprised to see that they painted that place	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana ua pena lākou i kēlā wahi
A few seconds later	He mau kekona ma hope
I looked to see the beginning	Ua nānā au e ʻike i ka hoʻomaka
I didn't know anything about him from the fire	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana iā ia mai ke ahi ʻana
I don’t know what’s wrong with him	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka hewa iā ia
I was afraid to share often or well	Ua makaʻu wau e kaʻana pinepine a maikaʻi paha
I had the rest of the day to myself	Ua loaʻa iaʻu ke koena o ka lā iaʻu iho
I need to change my clothes	Pono wau e hoʻololi i koʻu lole
I think that’s the only thing he can have	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka mea hiki iā ia ke loaʻa
A male voice answered	Ua pane mai kekahi leo kāne
Good symptoms can respond well to medication	Hiki i nā hōʻailona maikaʻi ke pane maikaʻi i ka lāʻau lapaʻau
I was on the ground, part of a garbage garden	Aia wau ma ka honua, he ʻāpana o kahi māla ʻōpala
I didn’t give up much	ʻAʻole wau i haʻalele nui
The colors are better and the brushes are more visible	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o nā kala a ʻoi aku ka ʻike ʻana o nā palaki
He was a very special missionary	He misionari kūikawā loa
It was enough for me to wait and see	Ua lawa au e kali a ike
I asked to be released from my contract	Ua noi au e hoʻokuʻu ʻia mai kaʻu ʻaelike
I'm glad to have you here	E hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana iā ʻoe ma ʻaneʻi
He won the agreement to build the harbor	Ua loaʻa iā ia ka ʻaelike no ke kūkulu ʻana i ke awa
I know from first hand experience	ʻIke wau mai ka ʻike lima mua
It brought back that whole idea of ​​making stories	Ua hoʻihoʻi mai ia manaʻo holoʻokoʻa o ka hana ʻana i nā moʻolelo
I think it’s funny	Manaʻo wau he mea ʻakaʻaka
I tried to be good	Ua ho'āʻo wau e maikaʻi
I got another star for myself	Ua loaʻa iaʻu kahi hōkū ʻē aʻe noʻu iho
I tried to please him	Ua hoʻāʻo wau e hoʻohauʻoli iā ia
Love you	Aloha au iā ʻoe
I think time will really move on	Manaʻo wau e neʻe maoli ana ka manawa i hope
I didn’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo iki
I can't get enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa
I made a gun on that	Ua hana au i ka pū ma kēlā
I think we do prayer sometimes	ʻO koʻu manaʻo, hana mākou i ka pule i kekahi manawa
I smiled first	Ua minoʻaka mua wau
This movie is absolutely perfect	He hemolele loa kēia kiʻiʻoniʻoni
I poured water on a lady	Hoʻokahe au i ka wai ma luna o kekahi lede
I sighed and left the book	Ua kaniuhu au a waiho i ka puke
I have a different opinion	He ʻokoʻa koʻu manaʻo
I will try something to fix our marriage	E ho'āʻo wau i kekahi mea e hoʻoponopono ai i ko kāua male ʻana
I could see the hard plane of his stomach	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mokulele paʻakikī o kona ʻōpū
I put it in here and it started to swell	Ua hoʻokomo au iā ia ma ʻaneʻi a hoʻomaka ʻo ia e hū
It wasn’t very easy for me	ʻAʻole i maʻalahi loa iaʻu
I closed the door and looked around the room	Pani au i ka puka a nānā a puni ka lumi
I had the biggest fear of my life	Ua loaʻa iaʻu ka makaʻu nui loa o koʻu ola
I just looked into his eyes	Nana wale au i kona mau maka
I shake myself and try to look	Luliluli wau iaʻu iho a hoʻāʻo e nānā
A lost soul or two wandered off	Ua auwana kahi ʻuhane nalowale a ʻelua paha
I can't accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia
I have done nothing wrong here	ʻAʻole au i hana hewa ma ʻaneʻi
Time and print	He manawa a paʻi ʻia
I took her and kissed her	Lawe au iā ia a honi iā ​​ia
I hope to hear from you	Manaʻo wau i ka lohe ʻana mai
I have to leave them for a while	Pono wau e haʻalele iā lākou no kekahi manawa
I quickly went to the lifestyle	Ua hele koke au i ke ʻano ola
There was a road sign that flashed through the window	He hōʻailona alanui i ʻā koke mai ma ka puka makani
He said a few words	Ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mau ʻōlelo
He started firing on the workers for no reason	Ua hoʻomaka ʻo ia e kī i nā limahana me ke kumu ʻole
Services were provided throughout the country	Ua mālama ʻia nā lawelawe a puni ka ʻāina
I have often spoken of my mother to my children	Ua ʻōlelo pinepine au no koʻu makuahine i kaʻu mau keiki
I refused for a month or so	Ua hōʻole au i hoʻokahi mahina a i ʻole
I started to cry and couldn't stop	Ua hoʻomaka wau e uē a ʻaʻole hiki ke hoʻōki
I can't take it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe
I know you know everything	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i nā mea a pau
He went outside	Hele ʻo ia i waho
I wanted to say that	Ua makemake au e ʻōlelo pēlā
I do not accept letters or money orders	ʻAʻole au e ʻae i nā leka a i ʻole nā ​​kauoha kālā
I want to play with it	Makemake au e pāʻani me ia
No product was offered that we could try	ʻAʻole i hāʻawi ʻia kahi huahana hiki iā mākou ke hoʻāʻo
I opened my eyes and there you were	Ua wehe au i koʻu mau maka a aia ʻoe ma laila
I hope to tell you everything in time	Manaʻo wau e haʻi aku iā ʻoe i nā mea āpau i ka manawa
I insulted him	Ua hoino malie au iaia
I have money, a lot of money	He kālā koʻu, nui ke kālā
I like its taste	Makemake au i kona ono
I can see you know the name	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e ʻike i ka inoa
I hope you get the idea here	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka manaʻo ma aneʻi
I don’t think it’s human	ʻAʻole wau i manaʻo he kanaka
It’s a big challenge for the player and the team	He paʻakikī nui no ka mea hoʻokani a me ka hui
I use this when they watch a movie	Hoʻohana wau i kēia ke nānā lākou i ke kīwī
I can’t set them up as parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻonoho iā lākou i mau mākua
I’m adding details to a project	Ke hoʻohui nei au i nā kikoʻī i kahi papahana
I can't hear my own words	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kaʻu mau ʻōlelo ponoʻī
I need to think about why we were invited	Pono wau e noʻonoʻo i ke kumu i kono ʻia ai mākou
I can’t take him and then leave him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iā ia a laila haʻalele iā ia
I am very happy now	Ua hauʻoli loa wau i kēia manawa
I decided to read a book	Ua hoʻoholo wau e heluhelu i kahi puke
I looked at the hat again	Nānā hou au i ka pāpale
I sat twice in the afternoon	ʻElua aʻu noho i ka ʻauinalā
I didn’t want to be an observer	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea nānā
I will present this in various ways in this book	E hōʻike aku au i kēia ma nā ʻano like ʻole i loko o kēia puke
I have never been the best judge of the kind	ʻAʻole wau i lilo i luna kānāwai maikaʻi loa o ke ʻano
I have to laugh	Pono wau e ʻakaʻaka
I piled on top of myself, top on top	Ua ahu au ma luna oʻu, luna ma luna o ka luna
I heard it didn’t work the same time	Ua lohe au ʻaʻole hana like ka manawa
I think it's because he loves you	Manaʻo wau no ka mea aloha ʻo ia iā ʻoe
I had a great time getting my first medal	Nui ka loaʻa ʻana o kaʻu mekala mua
I really enjoyed working on that setup	Ua hauʻoli loa wau i ka hana ʻana ma ia hoʻonohonoho
He lost his sight soon after	Ua nalowale kona ike ma ia hope koke iho
I like to think people like the look more than that	Makemake wau e noʻonoʻo makemake ka poʻe i ka nānā ʻana ma mua o kēlā
I smiled again and turned to leave his office	Ua minoʻaka hou au a huli aʻe au e haʻalele i kona keʻena
I think he might be dead by now, but who knows	Manaʻo wau ua make paha ʻo ia i kēia manawa, akā ʻo wai ka manaʻo
I slowly opened the door and showed my way inside	Wehe mālie wau i ka puka a hōʻike i koʻu ala i loko
I love to run with the wind in my hair	Aloha au i ka holo me ka makani ma koʻu lauoho
I promise you will be happy	Ke hoʻohiki nei au e hauʻoli ʻoe
Now I have more control over my eating	I kēia manawa ke mana hou nei au i kaʻu ʻai ʻana
I don’t laugh anymore	ʻAʻole wau ʻakaʻaka hou
I did not know them personally	ʻAʻole au i ʻike kino iā lākou
But the music is good	Akā, ua maikaʻi ka mele
I only see him later	ʻIke wale au iā ia ma hope
I want to go back to my house	Makemake au e hoʻi i loko o koʻu hale
I used your strength	Ua hoʻohana au i kou ikaika
I think she would be pleased if she didn't tell	Manaʻo wau e ʻoluʻolu ʻo ia inā ʻaʻole ʻo ia e haʻi
I haven't said much to them lately	ʻAʻole wau i ʻōlelo nui iā lākou i nā lā i hala iho nei
I hope that knowledge will be available soon	Manaʻo wau e loaʻa koke kēlā ʻike
I thought you would be happy if she were free	Ua manaʻo wau e ʻoluʻolu iā ʻoe inā kaʻawale ʻo ia
The results were the same for many others	Ua like ka hopena o kekahi mau mea ʻē aʻe
I think he always has	Manaʻo wau ua loaʻa mau iā ia
I don't want you to be hurt	ʻAʻole au i makemake e ʻeha ʻoe
The shoulder, for example, or the wrist, or the elbow	He poʻohiwi, no ka laʻana, a i ʻole ka pulima lima, a i ʻole ka kuʻekuʻe lima
I have no idea how to properly drive anyone	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hoʻokele pono ai i kekahi
It's a different kind of good, different kind of experience	He ʻano ʻokoʻa maikaʻi, ʻokoʻa ka ʻike
The bill was approved by ten to eight votes	Ua ʻāpono ʻia ka pila e nā pāloka he ʻumi a ʻewalu
I plan to find them on my own	Hoʻolālā wau e ʻimi iā lākou ma oʻu iho
I saw her skin change from red to almost pale	Ua ʻike au i ka loli ʻana o kona ʻili mai ka ʻulaʻula a i ʻaneʻane haikea
I shot the characters all the time	Ua pana au i nā hōʻailona i nā manawa a pau
I think he might hate me	Manaʻo wau e inaina paha ʻo ia iaʻu
I like to be rich	Makemake au i ka ʻimi waiwai
I can think of a better idea	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo maikaʻi
I have always thought of you in tongues	Ua noʻonoʻo mau au iā ʻoe ma nā ʻōlelo ʻuhane
I don't think he thought about it	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻo e pili ana iā ia
They were covered with plastic sheeting	Ua uhi ʻia lākou e kahi pepa ʻilika
I think there is something wrong with the line	Manaʻo wau aia kekahi mea hewa i ka laina
I like that kind of life	Makemake au i kēlā ʻano ola
I was really impressed	Ua mahalo maoli au
That's the way he wants it	ʻO ia ke ala āna e makemake ai
I see this from past experience	ʻIke wau i kēia mai ka ʻike i hala
I threw him the stolen apple	Ua kiola au iā ia i ka ʻāpala ʻaihue
I could see my feet holding the floor	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau wāwae i ka paʻa ʻana i ke kahua
I watched him closely for many times	Ua nānā pono au iā ia no nā manawa he nui
I need to know your mother before you	Pono wau e ʻike i kou makuahine ma mua o ʻoe
I think they’re awful	Manaʻo wau he mea weliweli loa lākou
I want to know	Makemake au e ʻike
I wondered how she felt about getting married	Ua noʻonoʻo wau pehea kona manaʻo i ka male ʻana
I wondered why this was	Ua noʻonoʻo wau i ke kumu o kēia
I knew immediately	Ua ʻike koke wau
I cannot speak to each of them in different languages	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēlā me kēia o lākou i nā ʻōlelo ʻokoʻa like ʻole
I can't speak for other people	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo no nā poʻe ʻē aʻe
A few moments later, it was high in the air	He mau manawa ma hope mai, ua kiʻekiʻe i ka lewa
I stood up and washed my mouth, turned to face him	Kū wau a holoi i koʻu waha, huli aʻe i mua ona
I did not respond immediately	ʻAʻole wau i pane koke aku
I went straight to the top of the stairs	Hele pololei wau i ka piko o ke alapiʻi
I can’t hug him for the last time	ʻAʻole hiki iaʻu ke apo iā ia no ka manawa hope loa
I have a strong rope to hold my sense of	Loaʻa iaʻu kahi kaula ikaika e paʻa i kaʻu ʻike ala
I did not look at you that way	ʻAʻole wau i nānā iā ʻoe pēlā
I took a few feet from the car	Lawe au i kekahi mau kapuai mai ke kaa aku
I didn’t like him from the beginning	ʻAʻole au makemake iā ia mai kinohi
I have to stay on my guard	Pono wau e noho ma koʻu kiaʻi
I try to keep my displeasure out of my voice	Ke ho'āʻo nei au e mālama i koʻu makemake ʻole mai kaʻu leo
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
The words of the decision are confidential	He hūnā nā ʻōlelo o ka hoʻoholo
I don't know how to do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ka hana ʻana pēlā
A metal foot and an iron foot were seen	Ua ʻike ʻia kahi wāwae metala a me kahi wāwae hao
I command thee to rest a little	Ke kauoha aku nei au ia oe e hoomaha iki
I woke up with a cold	Ala au me ka hou anu
I don't turn on the radio	ʻAʻole au e hoʻā i ka lekiō
I was free and after lunch	Ua kaʻawale au a ma hope o ka ʻaina awakea
I will clean the wound and put it on	E hoʻomaʻemaʻe au i ka ʻeha a hoʻokomo
I said that would be bad for him	Ua ʻōlelo wau he mea pōʻino kēlā iā ia
I think people need to be listened to more often	Manaʻo wau e pono e hoʻolohe pinepine ʻia nā kānaka
I can't make dinner	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka ʻaina ahiahi
He was a very intelligent and dedicated man	He kanaka akamai loa a hoʻolaʻa hoʻi ʻo ia
I was probably stupid, like a scared rabbit	Ua naʻaupō paha au, me he lapeti makaʻu lā
I just took it	Ua lawe wale au
I touched him, and a tremor ran through me	Hoʻopā wau iā ia, a holo mai ka haʻalulu ma waena oʻu
I think things will go well our way	Manaʻo wau, e holo maikaʻi nā mea i ko mākou ala
I don’t think it hurts to look around	Manaʻo wau ʻaʻole hiki ke ʻeha ke nānā a puni
I am not saying that he provided for our needs but for our needs	ʻAʻole wau i ʻōlelo ua hoʻolako ʻo ia i kā mākou makemake akā ʻo kā mākou pono
I found a way to wake up	Ua loaʻa iaʻu kahi ala e ala ai
I usually sleep during the day and follow at night	Moe maʻa au i ke ao a hahai i ka pō
It's been two years since we've seen each other	ʻElua mau makahiki mai ko kāua ʻike ʻana kekahi i kekahi
I could feel the heat moving through my body	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o ka pumehana ma koʻu kino
I have friends waiting for us upstairs	He mau hoaaloha koʻu e kali nei iā mākou ma luna
I was scared and angry	Ua makaʻu a huhū wau
I am again trying to address the audience as a partner	Ke ho'āʻo hou nei au e kamaʻilio i ke anaina ma ke ʻano he hoa pili
I think that’s desirable	Manaʻo wau i kēlā mea makemake
The reduction of wires in the home, for some	ʻO ka ho'ēmiʻana o nā uwea ma ka home, no kekahi
I was able to make food from each	Ua hiki iaʻu ke hana i meaʻai mai kēlā me kēia
You will have a lot of help	He kōkua nui kāu e loaʻa ai
I think it was closed almost all the way	Manaʻo wau ua pani ʻia kokoke i ke ala āpau
I went in to ask for food	Ua komo au e noi i meaʻai
I can't get into that from here	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kēlā mai ʻaneʻi
I don’t have a problem, I don’t have the best luggage	ʻAʻohe aʻu hihia, ʻaʻohe ukana ʻoi loa
A beautiful view of the tower from there	He hiʻohiʻona nani o ka hale kiaʻi mai laila
I can take everything	Hiki iaʻu ke lawe i nā mea a pau
The same crime should never be repeated	ʻAʻole pono e hana hou ka hewa like
I don’t have the money to pay the bill	ʻAʻole aʻu kālā e uku ai i ka bila
I kept you from that	Ua mālama au iā ʻoe mai kēlā
A mat will be added upon request for that bedroom	E hoʻohui ʻia kahi moena ma ke noi ʻana i kēlā lumi moe
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I can’t remember the reason for my story	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke kumu o kaʻu moʻolelo
I have to go to work, he told himself firmly	Pono wau e hele i ka hana, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho me ka paʻa
I will challenge my friend to save my friend	E pilikia wau i koʻu hoaaloha e hoʻopakele i koʻu hoaaloha
I bit my own smile	Nahu au i kaʻu minoʻaka ponoʻī
I really enjoyed reading it	Ua loaʻa iaʻu ka ʻoluʻolu o ka heluhelu ʻana
I hope for your support	Ua manaʻolana wau i kāu kākoʻo
I don’t want to marry anyone	ʻAʻole au makemake e mare i kekahi
I trusted him and looked up into his eyes	Ua hilinaʻi au iā ia a nānā i luna i kona mau maka
I whispered his name in hopes of turning him on	Ua hawanawana au i kona inoa me ka manaʻolana e hoʻohuli iā ia
I was brought before their new king	Ua lawe ʻia au i mua o ko lākou mōʻī hou
I was too scared to ask her permission	Ua makaʻu loa wau i ka noi ʻana i kāna ʻae
I only asked because you were angry	Ua nīnau wale aku au no ka mea ʻo kou huhū
I may have spoken the word	Ua ʻōlelo paha wau i ka ʻōlelo
I tried to help people	Ua ho'āʻo wau e kōkua i nā kānaka
I was almost shot in the arm	Aneane au e pana ʻia ma ka lima
It’s a lot of knowledge for me	He ʻike nui iaʻu
I turned my head to the right	Huli au i koʻu poʻo ma ka ʻākau
I want to leave	Makemake wau e haʻalele
I didn’t have time to follow	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa e hahai ai
I did as he ordered and took my ass out	Hana wau e like me kāna i kauoha ai a lawe i kaʻu hoki i waho
I can’t give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele
I will use your site again	E hoʻohana hou wau i kāu pūnaewele
I trembled in his arms	Haalulu au ma kona mau lima
I knew his heart was weak	Ua ʻike au ua nāwaliwali kona puʻuwai
I saw the mother getting ready to go to work	Ua ʻike au i ka makuahine e hoʻomākaukau ana e hele i ka hana
I have seen your face and all my body	Ua nana au i kou maka a me ko'u kino holookoa
I was their leader in the war	ʻO wau ko lākou alakaʻi i ke kaua
I can't play	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokani
He can be scary and really young	Hiki iā ia ke weliweli a ʻōpio maoli
I, of course, was a good help	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ua maikaʻi ke kōkua
I want to give my life for you	Makemake au e hāʻawi i koʻu ola no ʻoe
I agree with a few others about not painting the table	ʻAe wau me kekahi mau mea ʻē aʻe i ka pena ʻole ʻana i ka papaʻaina
I was about adolescence, just like my first year	Ua pili au i ka ʻōpiopio, e like me koʻu makahiki mua
I can’t wait to tell them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi iā lākou
I think he was a genius	Manaʻo wau he keonimana ʻo ia
I can’t utter those words without me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopuka i kēlā mau ʻōlelo i waho oʻu
I didn’t want to do that	ʻAʻole au i makemake e hana pēlā
I finished two	Ua hoʻopau wau i ʻelua
I will blow up the pits	E puhi au i nā lua
A small feature is shown on the screen	Hōʻike ʻia kahi ʻano liʻiliʻi ma ka pale
I just thought the ingredients were going well	Ua manaʻo wale wau e hele maikaʻi nā mea hana
A new order will appear as if it has not changed	E ʻike ʻia kahi kauoha hou me he mea lā ʻaʻohe loli
I watched for a minute	Nānā au i kahi minuke
I did not notice how quiet he was	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kona noho mālie ʻana
I stood or sat for a few quiet minutes	Kū wau a noho paha no kekahi mau minuke hāmau
Some historians have commented on the work	Ua ʻōlelo kekahi mau mea kākau moʻolelo e pili ana i ka hana
I smelled delicious	Ua ʻā wau e ʻono
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
I struck a chord immediately	Ua kuʻi au i ka manaʻo koke
I said it was about his right	Ua ʻōlelo au e pili ana ia i kona pono
I don’t think so, but it was my day	ʻAʻole wau i manaʻo, akā ʻo ia koʻu lā
I know in an hour we will be laughing about it	ʻIke wau i loko o hoʻokahi hola e ʻakaʻaka ana mākou no ia mea
I took him to our room and let him play	Ua lawe au iā ia i ko mākou keena a hoʻokuʻu iā ia e pāʻani
I was wrong immediately after coming out	Ua hewa koke au ma hope o ka puka ʻana
I just wanted to know	Ua makemake wale au e ike
I pushed on the mat to see	Hoʻokuke au ma luna o ka moena e ʻike
I remember having girls the same age	Ua hoʻomanaʻo wau i ka loaʻa ʻana o nā kaikamahine i ka makahiki like
I heard a lot from you	Ua lohe nui au iā ʻoe
An agreement must be signed before the child can leave today	Pono e pūlima ʻia kahi ʻaelike ma mua o ka haʻalele ʻana o kēia keiki i kēia lā
I sit by the fire	Noho au i ke ahi
I am not clean	Aole au e maemae
I went down with my luck	Ua iho au i koʻu laki
I have to separate my own control of events	Pono wau e hoʻokaʻawale i kaʻu mana ponoʻī o nā hanana
I want to hold you	Makemake au e paʻa iā ʻoe
I walked around the side of the house	Ua hele au a puni ka ʻaoʻao o ka hale
I hadn’t been very happy going home before	ʻAʻole wau i hauʻoli nui i ka hoʻi ʻana i ka home ma mua
I know about this doctor	Ua ike au no keia kauka
I want to give that away	Makemake au e hāʻawi i kēlā
I like lightning	Makemake au i ka uila
I think they have a soul	Manaʻo wau he ʻuhane ko lākou
I looked at him, wondering what he was doing	Nānā wau iā ia, me ka noʻonoʻo i kāna mea e hana nei
I missed him	Ua minamina au iā ia
I was liked by the head of the other department	Ua makemake ʻia au e ke poʻo o ka ʻoihana ʻē aʻe
I have to tell my friends	Pono wau e haʻi i koʻu mau hoaaloha
I can throw out my enemies with this	Hiki iaʻu ke hoʻolei aku i koʻu mau ʻenemi me kēia
I tried other ways	Ua hoʻāʻo au i nā ala ʻē aʻe
I no longer waited to die	ʻAʻole au i kali hou e make
I really like that kiss you refused me	Makemake loa au i kēlā honi āu i hōʻole mai iaʻu
I did it again for that reason	Ua hana hou au ma muli o ia kumu
I know you've always thought of this	ʻIke wau ua manaʻo mau ʻoe i kēia
I hadn’t thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā ma mua
I knew it was there	Ua maopopo iaʻu aia ma ia wahi
I tried to laugh without fear	Ua hoʻāʻo wau e ʻakaʻaka me ka wiwo ʻole
She was a beautiful lady of truth, and a living heart	He lede uʻi no ka ʻoiaʻiʻo, a he naʻau ola
I only have thirty seconds	He kanakolu kekona wale nō kaʻu
I could see his anger slowly showing on his face	ʻIke au i kona huhū e hōʻike mālie ana i kona alo
I didn’t trust the animal to deliver the speech	ʻAʻole wau i hilinaʻi i ka holoholona e hoʻopuka i ka ʻōlelo
I am tired of studying on my own	Ua luhi au i ke aʻo ʻana ma oʻu iho
Maybe I’m something	Malia paha au i kekahi mea
I swore to myself the case was over	Ua hoʻohiki wau iaʻu iho ua pau ka hihia
I watched him deal with his problems	Ua nānā au i kāna hana ʻana i kāna mau pilikia
A good scientist went wrong	He kanaka ʻepekema maikaʻi i hele hewa
I would like the full submission	Makemake au i ka hoʻouna piha
Sorry for not seeing it right away	E kala mai no ka ike koke ole ia
I know you take care of me	Ua maopopo iaʻu ke mālama nei ʻoe iaʻu
I allowed him to slowly spread my legs to him	Ua ʻae au iā ia e hohola mālie i koʻu mau wāwae iā ia
I was not wrong	ʻAʻole wau i hewa
The first cut of the book is different	He mea ʻokoʻa ka ʻoki mua ʻana o ka puke
I did not know that you were a real queen	ʻAʻole au i ʻike he aliʻi wahine maoli ʻoe
A store, one of those things	He hale kūʻai, kekahi o nā mea like me ia
I already knew how this story would end	Ua ʻike mua wau pehea e pau ai kēia moʻolelo
A desire not to give up	He makemake e haʻalele ʻole
I speak many languages	ʻŌlelo wau i nā ʻōlelo he nui
I was taken down the streets to the police station	Lawe ʻia au ma nā alanui i kahi mākaʻi
A small, fat, healthy girl	ʻO kahi kaikamahine liʻiliʻi, momona, olakino
I couldn’t read his mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kona manaʻo
I turned to look at him as he spoke	Huli au e nānā iā ia i kāna ʻōlelo ʻana
I will meet with you	E hui aku ana au me oe
I have no idea if this is a hoax	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā he hoʻopunipuni kēia
I can help you prepare for your interview	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e hoʻomākaukau no kāu nīnauele
I didn’t really think about the other people there	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i nā poʻe ʻē aʻe ma laila
I often thought of his family	Ua noʻonoʻo pinepine au i kona ʻohana
I need to find something more tomorrow	Pono e loaʻa iaʻu kahi mea hou aʻe i ka lā ʻapōpō
I had to leave him there	Pono wau e waiho iā ia ma laila
I think, at some point, everything leaves	ʻO koʻu manaʻo, i kekahi manawa, haʻalele nā ​​mea a pau
I knew this day was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia lā
I think we understood each other	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo mākou kekahi i kekahi
I hate what has been done to me	Ke inaina nei au i ka mea i hanaia mai ia'u
I shuddered with him	Kuno pu au me ia
I washed the straight black hair from his eyes	Holoi au i ka lauoho pololei ʻeleʻele mai kona mau maka
I'll just cut wood over there	E ʻoki lāʻau wale nō wau ma ʻō
I have a lot of faith to support this flight	Nui koʻu manaʻoʻiʻo e kākoʻo i kēia lele
I have no problem with security lines	ʻAʻole au i pilikia me nā laina palekana
I want to wash myself in this bad sand	Makemake au e holoi ia'u iho i keia one ino
I took mine and squeezed it	Lawe au i kaʻu mea a ʻomi a paʻa
I do not know that you have four sons	ʻAʻole au i ʻike he ʻehā kāu mau keiki kāne
I am afraid of him	Makaʻu nō hoʻi au iā ia
I wrote a song about him	Ua kākau au i mele e pili ana iā ia
The hole was enough for me to grab the knife	Ua lawa ka lua ia'u e hopu i ka pahi
I really want to talk to you	Nui koʻu makemake e kamaʻilio me ʻoe
I was very happy to do so	Ua hauʻoli loa wau i ka hana ʻana pēlā
More than a hundred thousand	ʻOi aku ka nui e like me hoʻokahi haneli tausani
I keep my head on this	Ke hoʻomau nei au i koʻu poʻo i kēia
A good combination of the two, of course	ʻO kahi hui maikaʻi o nā mea ʻelua, ʻoiaʻiʻo
I also have to borrow your car	Pono nō hoʻi au e ʻaiʻē i kāu kaʻa
I didn’t read it myself	ʻAʻole wau i heluhelu iaʻu iho
This is correct	Ua pololei kēia
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I would wave to the ladies and go downstairs to the office	E nalu au i nā wāhine a iho i lalo o ke keʻena
I am not the oil boy	ʻAʻole wau ʻo ke keiki ʻaila
I had to reduce that time to a few minutes	Pono wau e hoʻemi i kēlā manawa i mau minuke
I can’t leave it alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale
I can't say for sure what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maopopo he aha ia
I have two questions	ʻElua aʻu nīnau
I apologize for being so quiet	Ke kala aku nei au no ka noho malie loa
I started making some	Hoʻomaka wau e hana i kekahi
I was stuck, feeling the weight of centuries	Ua paʻa wau, me ka manaʻo i ke kaumaha o nā keneturi
The cold chill ran through my body	Ua holo ke anu anuanu ma koʻu kino
I wanted to stay with him tonight	Ua makemake au e noho pū me ia i kēia pō
This is a forgotten movie	He kīwī poina kēia
The origin of the cow is not known	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka bipi
I protested, but in vain	Ua kūʻē au, akā makehewa
A strong chin, instead, a strong black eyebrow	He auwae ikaika, ma kahi, he kuʻemaka ʻeleʻele ikaika
I wanted to meet you for a long time	Ua makemake au e hui me oe no ka manawa loihi
I knew my grandmother didn't know them	Ua ʻike au ʻaʻole ʻike koʻu kupuna wahine iā lākou
I hate to cut you off	Ke inaina nei au e oki ia oe
I’m not pretending he didn’t hurt me downstairs	ʻAʻole wau e hoʻohālike ʻaʻole ʻo ia i hōʻeha iaʻu i lalo
I’m moving on to this project	Ke neʻe nei au ma kēia papahana
I had seen him once before and I immediately liked him	Ua ʻike au iā ia i hoʻokahi manawa ma mua a makemake koke wau iā ia
Another explosion of fire	ʻO kekahi pohā o ke ahi
I could not speak or think	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo a noʻonoʻo
This is no different	ʻAʻole ʻokoʻa kēia
I love to garden, read, walk, and play on the bridge	Makemake au i ka māla, heluhelu, hele, a pāʻani i ke alahaka
A large chain was thrown into the rock	Ua kiola ʻia kekahi kaulahao nui i loko o ka pōhaku
Music can’t thrive in that area	ʻAʻole hiki i ke mele ke holomua ma ia wahi
But I did not understand him	ʻAʻole naʻe au i maopopo iā ia
I will always love you no matter what	E aloha mau wau iā ʻoe me ka ʻole o ka mea
I would like to know more about the cave	Makemake au e ʻike hou aʻe e pili ana i ke ana
I have to explain that	Pono wau e wehewehe i kēlā
I open the box and pull out another	Wehe au i ka pahu a huki i kekahi
There are many things over which we have no control	Nui nā mea i loaʻa ʻole iā mākou ka mana
My pain was less where the bandage hit me	ʻOi aku ka liʻiliʻi o koʻu ʻeha ma kahi i pā mai ai ke kāʻei iaʻu
I’ll sit back and stand the consequences	E noho ana au ma hope a kū i nā hopena
I know you win after everyone else fails	Ua maopopo iaʻu e lanakila ana ʻoe ma hope o ka hāʻule ʻana o nā mea ʻē aʻe
I am writing for someone else to read	Ke kākau nei au na kekahi mea ʻē aʻe e heluhelu
I put him down and put him out	Ua waiho au iā ia i lalo a waiho i waho
I tried to swallow it down but it wouldn't move	Ua ho'āʻo wau e ale i lalo akā ʻaʻole ia e neʻe
I look at the clock	Nānā wau i ka uaki
I took two glasses of wine out of the room	Lawe au i ʻelua kīʻaha waina mai loko mai o ke keʻena
I ran quickly up, down, and then to the sides	Holo wikiwiki au i luna, lalo, a laila i nā ʻaoʻao
I remember what happened last	Hoʻomanaʻo wau i ka mea i hana hope
I did not steal their work	ʻAʻole au i ʻaihue i kā lākou hana
I need to know if you like me	Pono wau e ʻike inā makemake ʻoe iaʻu
I said to lock the second door behind me	Ua ʻōlelo au e laka i ka lua o ka puka ma hope oʻu
I’m currently designing and developing an item list	Ke hana nei au i nā hoʻolālā a me ka hoʻomohala ʻana i kahi papa inoa mea
I need to look at something, hopefully very soon	Pono wau e nānā i kekahi mea, manaʻolana wikiwiki loa
I don’t agree with much	ʻAʻole wau e ʻae i kahi nui
I think, in the long run, they appreciate it	Manaʻo wau, i ka wā lōʻihi, mahalo lākou
I was pulled down with violence on his thigh	Ua huki ʻia au i lalo me ka ʻinoʻino i kona ʻūhā
I know what this means	ʻIke wau i ke ʻano o kēia
I only drive during the day and within the speed limit	Kaʻa wale au ma ka lā a ma loko o ka palena wikiwiki
I watched him squeeze his hand	Nānā wau iā ia e ʻomi ana i kona lima
I didn’t have a chance to cry for help	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e uē ai no ke kōkua
The afternoon never ended	ʻO ka pau ʻole o ka ʻauinalā
I said that and I immediately repented	Ua ʻōlelo au a mihi koke wau
Let me first explain one thing	E wehewehe mua wau i hoʻokahi mea
I was completely killed	Ua make loa au
I want you in my place	Makemake au iā ʻoukou ma koʻu hakahaka
I really enjoyed this story and I really appreciate it	Ua hauʻoli loa au i kēia moʻolelo a mahalo nui wau
I remember the pain and the loss of consciousness	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻeha a me ka nalo ʻana o ka ʻike
I really liked every little thing	Ua makemake loa au i kēlā me kēia mea liʻiliʻi
I immediately tried to defend myself	Ua ho'āʻo koke wau e pale iaʻu iho
I quickly turned around	Huli wikiwiki au a puni
The man did not break	ʻAʻole hana ke kanaka i haki
I will take the center and go straight to the gates	E lawe au i waenakonu a hele pololei i nā ʻīpuka
I read that these things can stimulate their hunting habits	Ua heluhelu au e hiki i kēia mau mea ke hoʻoulu i ko lākou ʻano hahai holoholona
I have a hard nut to crack	He nati paakiki au e poha
I know my heart rate is starting to beat	ʻIke wau e hoʻomaka ana ka wikiwiki o koʻu puʻuwai
I always forget he is a good host	Poina mau iaʻu he mea hoʻokipa maikaʻi
I have to be honest with him	Pono wau e ʻoiaʻiʻo me ia
I don’t know why that is	ʻAʻole maopopo iaʻu i ke kumu o ia mea
Defeat my enemies	E eo ko'u mau enemi
I am very wise about that	Ua naauao loa au no ia mea
I am a reader, a listener, a watcher	He mea heluhelu au, he hoolohe, he mea nana
I need to improve things	Pono wau e hoʻomaikaʻi i nā mea
She was really afraid to be called for	Makau maoli no ke kii ana mai iaia mai
I had a fight in the bag	Ua loaʻa iaʻu ka hakakā ma ka ʻeke
I really like planning and travel	Nui koʻu makemake i ka hoʻolālā a me ka huakaʻi
I think he can understand quickly	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻomaopopo koke
I wish I could record	Makemake wau e hiki ke hoʻopaʻa
I never regretted my decision for a minute	ʻAʻole loa au i mihi i kaʻu hoʻoholo no hoʻokahi minute
I went to bed confident with our new awakening	Ua hele au e moe me ka hilinaʻi me kā mākou ala hou
I went last year and I had a great time	Ua hele au i ka makahiki i hala a he manawa maikaʻi loa wau
I had a really good time	Ua loaʻa iaʻu ka maikaʻi maoli
I jumped at the sound of his voice	Lele au i ke kani ʻana o kona leo
There are many bridges along the river	He nui na alahaka ma ke kahawai
I think you have become a man	Ke manaʻo nei au ua lilo ʻoe i kāne
I didn’t talk to him for a while	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia no kekahi manawa
I can't tell if she has breasts	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku inā he ū kona
I can remember little	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo liʻiliʻi
I won’t hurt you in minutes and seconds	ʻAʻole wau e hōʻeha iā ʻoe i nā minuke a me nā kekona
I can find the monster later	Hiki iaʻu ke loaʻa ka monster ma hope
I found the property	Ua loaʻa iaʻu ka waiwai
I will come to your place soon	E hiki koke ana au i kou wahi
I think that’s why he gave it	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu āna i hāʻawi ai
New players were released at the time	Ua hoʻokuʻu ʻia nā mea pāʻani hou i ka wā
I quickly pulled him away	Ua huki koke au iā ia
I used eye drops which helped a little	Ua hoʻohana au i nā kulu maka i kōkua iki
I painted them black, just to clean their faces	Ua pena au iā lākou i ʻeleʻele, e hoʻomaʻemaʻe wale i ko lākou helehelena
I highly recommend some of their products	Paipai nui wau i kekahi o kā lākou huahana
I didn't really want people to know me	ʻAʻole au i makemake e ʻike ka poʻe iaʻu maoli
A beautiful woman sat on the sofa	Noho ʻia kekahi wahine nani nani ma luna o ka sofa
There he studied to become a painter	Ma laila ʻo ia i aʻo ai ma ke ʻano he mea pena
I just learned how to protect them	Ua aʻo wale wau pehea e hoʻomalu ai iā lākou
I just thought you were good	Ua manaʻo wale au ua maikaʻi ʻoe
I put my hands on my chest	Ua kau au i koʻu mau lima ma luna o koʻu umauma
I need to get him home	Pono wau e kiʻi iā ia i ka home
I was able to bring them both back	Ua hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā lāua ʻelua
I didn’t know it was the same	ʻAʻole au i ʻike he mea like
I have a box full of them at home	Loaʻa iaʻu kahi pahu piha iā lākou ma ka home
I looked for money or bank books	Ua ʻimi au i ke kālā a i ʻole nā ​​puke panakō
I was lonely, he watched	Mehameha wau, nānā ʻo ia
I did not hear him go inside	ʻAʻole au i lohe i kona hele ʻana i loko
The blast killed five people and injured three others	Ua make ʻelima mau kānaka i ka pahū ʻana a ua hōʻeha i ʻekolu mau kānaka ʻē aʻe
I can't change the style or anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ke ʻano a i ʻole kekahi mea
I wish they had more advertising codes	Makemake wau e loaʻa iā lākou nā code hoʻolaha hou aku
I prayed on my knees	Ua pule au ma koʻu mau kuli
I don't agree with that	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā
I think we had a long conversation with him yesterday	Manaʻo wau ua lōʻihi kā mākou kamaʻilio ʻana me ia i nehinei
I need to let him know my thoughts	Pono wau e hoʻomaopopo iā ia i koʻu mau manaʻo
I love you both very much	Nui koʻu aloha iā ʻolua
I want her to be safe	Makemake au e palekana ʻo ia
It was a group, but tonight we all knew a secret	He hui, akā i kēia pō ua ʻike mākou a pau i kahi huna
I am free air	He ea kaʻawale au
I saw this yesterday	Ua ʻike au i kēia i nehinei
I will not replace him	ʻAʻole au e pani iā ​​ia
I was so happy to be by his side again	Ua hauʻoli loa au i ka noho hou ʻana ma kona ʻaoʻao
I put them in my ears	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o koʻu mau pepeiao
I followed him out	Ua hahai au iā ia i waho
I always wanted to do that	Makemake mau au e hana pēlā
I’m not going to break it now	ʻAʻole wau e wāwahi i kēia manawa
I would rather throw away than you	ʻOi aku koʻu hoʻolei ʻana ma mua o ʻoe
I prayed something about something	Ua pule au i mea e pili ana i kekahi mea
I do not trust in faith or science	ʻAʻole au i hilinaʻi i ka manaʻoʻiʻo, ʻaʻole hoʻi i ka ʻepekema
I wondered if he had written a letter to her	Ua noʻonoʻo wau inā ua kākau ʻo ia i leka iā ia
I’ve been reading this for weeks now	Ua heluhelu au i kēia no nā pule i kēia manawa
I have a long way to go	He ala lōʻihi koʻu e hele ai
I made a whole series	Ua hana au i kahi moʻo holoʻokoʻa
I don’t understand that	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēlā
I don't think he'll see me in this	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻike iaʻu ma kēia
I didn’t learn about it	ʻAʻole au i aʻo no ia mea
I look forward to hearing from you	Ke kali nei au i ka lohe ʻana mai iā ʻoe
I went to the waiting room with the woman	Hele au i ka lumi kali me ka wahine
I am purple with fear	He poni au me ka makau
He kindly invited us to sit for a while	Ua kono ʻoluʻolu ʻo ia iā mākou e noho liʻiliʻi
I decided to wear it all the time	Ua hoʻoholo wau e ʻaʻahu iā ia i nā manawa a pau
I use the height setting for that	Hoʻohana wau i ka hoʻonohonoho kiʻekiʻe no kēlā
I have no idea what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia
I want your protection	Makemake au i kou pale
I am for your very old age	No kou wā kahiko loa au
I now know that my mother has money	Ua ʻike au i kēia manawa he kālā koʻu makuahine
Below is a list of his published work	Aia ma lalo kahi papa inoa o kāna hana i paʻi ʻia
I never dreamed of success	ʻAʻole au i moeʻuhane i ka holomua
I wonder how high it can go up	Manaʻo wau pehea ke kiʻekiʻe e hiki ai ke piʻi
I will meet you here in the boat	E halawai au me oe maanei ma ka waapa
I got him to throw himself like this	Ua kiʻi au iā ia e hoʻolei iā ia iho i kēia ʻano
A letter or something	He leka a mea paha
I was a little apprehensive about his performance	Ua hopohopo iki au i kāna hana
I can't keep my last meal	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kaʻu ʻai hope
A great party for a birthday!	He pāʻina nui no ka lā hānau!
I finished the most important thing last week	Ua hoʻopau wau i ka mea nui loa i ka pule i hala
I wandered off the island	Ua auwana au i ka mokupuni
I couldn’t have done better	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana maikaʻi loa
I think you deserve it	Manaʻo wau ua kūpono iā ʻoe
I just knew he was gone for a while	Ua ʻike wale au ua hele ʻo ia no kekahi manawa
I am your nursing assistant here	ʻO wau kāu kōkua kahu hānai ma ʻaneʻi
I ran to look at him	Holo au e nānā iā ia
I don’t think anyone shot that place	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i pana i kēlā wahi
I wanted a relationship, not just sex	Ua makemake au i ka pilina, ʻaʻole i ka moekolohe wale nō
I like the color blue	Makemake au i ke kala uliuli
I can’t resist that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻē i laila
I think he’ll have some kind of humor	Manaʻo wau e loaʻa iā ia kahi ʻano hoʻomākeʻaka
I hope you really include this in the agreement	Manaʻo wau e hoʻokomo maoli ʻoe i kēia i loko o ka ʻaelike
I can't see myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho
I am separate from everything	He kaʻawale wau mai nā mea a pau
I was a little upset about this	Ua huhū iki au i kēia
I take a small room for my study	Lawe au i kahi lumi liʻiliʻi no kaʻu haʻawina
I found the wine box with it out of the box	Ua loaʻa iaʻu ka pahu waina me waho o ka pahu
I don't want to accuse you of anything	ʻAʻole au i makemake e hoʻopiʻi iā ʻoe i kekahi mea
I turned on the dim light and closed the door	Ua hoʻā au i ke kukui pōwehiwehi a pani i ka puka
Texas made a fresh touch to finish the first quarter	Ua hana ʻo Texas i kahi paʻi hou e hoʻopau i ka hapaha mua
I climbed another floor to look at the beautiful scenery	Piʻi au i kekahi papahele e nānā i ke kahua nani
He earned three star wars for his service	Ua loaʻa iā ia ʻekolu hōkū kaua no kāna lawelawe
My feet are wet, I am well	Ua pulu ko'u mau wawae, ua maikai ia'u
I came back to get it	Ua hoʻi mai au e kiʻi
A scary lump had formed in his abdomen	He puʻupuʻu makaʻu i hoʻokumu ʻia i loko o kona ʻōpū
I know you know who he is	ʻIke wau ʻike ʻoe ʻo wai ʻo ia
I remember every line of the game	Hoʻomanaʻo wau i kēlā me kēia laina o ka pāʻani
I think it’s a fair move	Manaʻo wau he hana kūpono
I will be very happy	E hauʻoli nui wau
I like your writing style	Hauʻoli wau i kāu ʻano kākau
A voice of truth	He leo i hooiaio
I think you know most of them	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ka hapa nui o lākou
I have to tell them my secret	Pono wau e haʻi iā lākou i kaʻu mea huna
I plan to go out of the country	Manaʻo wau e hele i waho o ka ʻāina
I want to look no further than that	Makemake wau e nānā i kahi ʻē aʻe ma mua o ia
I have to go for this	Pono wau e hele i kēia
I went forward around my father to go to him	Ua hele au i mua a puni koʻu makuakāne e hele i ona lā
I married him and brought him back home	Ua male au iā ia a hoʻihoʻi mai i ka home
I looked and saw a new red	Nānā au a ʻike i kahi ʻulaʻula hou
I raised my hand to knock, just hesitating	Hāpai au i kuʻu lima e kīkēkē, e kānalua wale
Maybe I can teach you a little	Hiki paha iaʻu ke aʻo iki iā ʻoe
I am not strong enough to give this project	ʻAʻole lawa koʻu ikaika e hāʻawi i kēia papahana
I had nowhere else to go for the day	ʻAʻohe aʻu wahi ʻē aʻe e hele ai no ka lā
I was asked to sign the entry forms	Ua noi ʻia au e kau inoa i nā pepa komo
I was too far away when the phone rang	Ua mamao loa wau i ka puka ʻana o ke kelepona
I went to ask him on our first run	Hele au e nīnau iā ia i ko mākou holo mua
I wanted to tell him it was okay	Ua makemake au e haʻi aku iā ia ua maikaʻi
I find this to be a great comfort	ʻIke wau he hōʻoluʻolu nui kēia
I went to the next level	Hele au i ka paepae ʻē aʻe
I served at his wedding	Ua lawelawe au ma kāna male ʻana
No one else was seen alive	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i ʻike ʻia e ola ana
I couldn’t draw to save my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaha kiʻi e hoʻopakele i koʻu ola
I told you you were learning something	Ua haʻi aku au iā ʻoe e aʻo ana ʻoe i kekahi mea
I like female guards around me	Makemake au i nā kiaʻi wahine a puni iaʻu
I want to go there someday	Makemake au e hele i laila i kekahi lā
I want to ask him if he writes	Makemake au e nīnau iā ia inā kākau ʻo ia
I rejected everything he thought	Ua hōʻole au i nā mea a pau āna i manaʻo ai
I had never thought it over before	ʻAʻole loa wau i noʻonoʻo pono ma mua
I thought about it all morning	Ua noʻonoʻo wau ia kakahiaka a pau
I was in town that day	Aia wau ma ke kūlanakauhale i kēlā lā
I did not know he was dead until then	ʻAʻole au i ʻike ua make ʻo ia a hiki i ka wā
I closed my eyes to regain my balance	Ua pani au i koʻu mau maka e hoʻihoʻi i koʻu kaulike
I owe you the world, man	Ua aie au ia oe i ke ao nei, e ke kanaka
I turned from the window and closed the curtains	Huli au mai ka puka makani a pani i nā pale
I didn’t really understand that	ʻAʻole au i hoʻomaopopo loa i kēlā
I think he was worse than the rest of them	Manaʻo wau ua ʻoi aku kona ʻino ma mua o ke koena o lākou
I know dance is about healing yourself	ʻIke wau ʻo ka hula e pili ana i ka hoʻōla ʻana iā ʻoe iho
I want to come and catch it	Makemake au e hele mai e hopu
I don't know how to do chapters	ʻAʻole au i ʻike i ka hana ʻana i nā mokuna
I thought he was a star	Ua manaʻo au iā ia he hōkū
A young man walking down the street was laughing too	E ʻakaʻaka pū ana kekahi kāne ʻōpio e hele ana ma ke ala ala
I didn’t want our reunion day to end	ʻAʻole au i makemake e pau kā mākou lā hui
I knew he was going to try something	ʻIke wau e hoʻāʻo ʻo ia i kekahi mea
I always wondered who she went to see and why	Ua noʻonoʻo mau wau ʻo wai kāna i hele ai e ʻike a no ke aha
I could die, he thought	Hiki iaʻu ke make, manaʻo ʻo ia
I could not understand how he acted	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo i ke ʻano o kāna hana
I don’t have much memory of my mother	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo nui e pili ana i koʻu makuahine
I really hated this	Ua hoowahawaha loa au i keia
I can’t talk about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana
I am a demonic mistake	He hapa daimonio wau
The song, however, is an idea	He manaʻo nō naʻe ka mele
A short time later he had what he needed	He manawa pōkole ma hope mai ua loaʻa iā ia kāna mea e pono ai
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I have to plan this way	Pono wau e hoʻolālā i kēia ala
Both sides won	Ua lanakila nā ʻaoʻao ʻelua
I told myself that was why she helped us	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ʻo ia ke kumu i kōkua mai ai iā mākou
I have a real place for you tonight	He wahi ʻiʻo kaʻu na ʻoe i kēia pō
There were some singing voices	Ua kani mai kekahi mau leo ​​mele
I don’t know how this can be solved	ʻAʻole wau ʻike pehea e hiki ai i kēia hoʻonā
I taught him, looking for an answer	Ua aʻo au iā ia, e ʻimi ana i kahi pane
I didn’t know that, really	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā, ʻoiaʻiʻo
I went to the middle	Hele au i ka waena
I knew my neighbor well	Ua ʻike maikaʻi au i koʻu hoalauna
I was calm and relaxed	Ua ʻoluʻolu a ʻoluʻolu wau
We will return	E hoʻihoʻi mākou
No one took the holiday to mourn	ʻAʻohe mea i lawe i ka lā hoʻomaha e kanikau
I fed him to follow in my footsteps	Ua hānai au iā ia e hahai ma koʻu mau wāwae
This process continues until the rope breaks	Ke hoʻomau nei kēia hana a hiki i ka wā e haki ai ke kaula
I always heard their voices	Ua lohe mau au i ko lakou leo
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma mua
I heard the water running	Lohe au i ka holo ʻana o ka wai
Counsel sounded upon their calling	Ua kani ka ʻōlelo aʻo ma luna o kā lākou kāhea ʻana
It's in its nature	Aia ma kona ʻano
I don't want him to escape	ʻAʻole oʻu makemake e pakele ʻo ia
I started for my room when he stopped me	Hoʻomaka wau no koʻu lumi i ka wā i hoʻōki ai ʻo ia iaʻu
I just hope he doesn't think I'm nervous	Manaʻolana wale wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻo e haʻalulu au
I had to stop my visit	Pono wau e hōʻoki i kaʻu kipa ʻana
As for me, of course, they did	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ua hana lākou
I love my business, family and friends	Aloha au i kaʻu ʻoihana, ʻohana a me nā hoaaloha
I was pleased with him	Ua oluolu au me ia
I just smiled and rolled my eyes	Ua minoʻaka wale au a ʻolokaʻa koʻu mau maka
I can imagine going red	Hiki iaʻu ke manaʻo e hele ʻulaʻula
Maybe I could change	Hiki paha iaʻu ke hoʻololi
A cold tree branch moved on its own	Ua neʻe kekahi lālā lāʻau anu a nona iho
I took it and looked back	Lawe au a nānā i ke kua
I can’t look at them right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā iā lākou i kēia manawa
I can’t wait to get out of school	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e puka i ke kula
I don’t know yet	ʻAʻole wau i ʻike i kēia manawa
I used my time to do different things	Ua hoʻohana au i koʻu manawa e hana i nā mea like ʻole
I didn’t see the advice in me when I took it	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻōlelo aʻo i loko oʻu i ka wā i lawe ai
I saw ten or twelve soldiers around the hardware store	Ua ʻike au he ʻumi a ʻumikumamālua pūʻali koa a puni ka hale kūʻai lako
I waited two minutes before taking a deep breath	Kali au i ʻelua mau minuke ma mua o ka hanu ʻana i ka ʻoluʻolu
There are drinks, that’s all	He mau mea inu, ʻo ia wale nō
I learned this just by touching it	Ua aʻo au i kēia ma o ka hoʻopā wale ʻana
I couldn’t get out of the room during the gun battle	ʻAʻole hiki iaʻu ke puka i waho o ka lumi i ka wā o ke kaua pū
I paid for this room	Ua uku au no keia lumi
I want him to sign that paper now	Makemake au iā ia e pūlima i kēlā pepa i kēia manawa
The wind moved a little through the hair above my ears	Hoʻoneʻe iki ka makani i ka lauoho ma luna o koʻu mau pepeiao
Two others were injured in the crash	ʻElua mau mea ʻē aʻe i ʻeha i ka pōʻino
I want money and this bag is loaded	Makemake au i ke kālā a ua hoʻouka ʻia kēia ʻeke
A bad investment can leave you without a bank account	Hiki i kahi hoʻopukapuka maikaʻi ʻole ke waiho iā ʻoe me ka ʻole o ka waihona kālā
I think that’s what kills me	Manaʻo wau ʻo ia ka mea e make ai iaʻu
I want her to be hurt all the time	Makemake au e ʻeha ʻo ia a pau loa
I told you this world is crazy	Ua haʻi aku au iā ʻoe he pupule kēia honua
It’s an ideal food for disaster	He meaʻai kūpono no ka pōʻino
I never expected them to call	ʻAʻole loa au i manaʻo e kelepona mai lākou
I think this is a bad place for you	Manaʻo wau he wahi pōʻino kēia no ʻoe
I was homeless sometimes and in prison	He home ʻole au i kekahi manawa a i loko o ka hale paʻahao
Maybe I should try this	Hiki paha ia'u ke hoao i keia
I have no idea where to lead	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e alakaʻi ai
I have not sought to quarrel with your people	Aole au i imi i ka hakaka me kou poe kanaka
I ended up watching the full season in one seat	Hoʻopau wau i ka nānā ʻana i ke kau piha i ka noho hoʻokahi
I looked at my father and he was scared	Nānā au i koʻu makuakāne a makaʻu ʻo ia
I will not tell your father	ʻAʻole wau e haʻi aku i kou makuakāne
I don’t have much to do today	ʻAʻole nui kaʻu hana i kēia lā
I saw the neck between us	Ua ʻike wau i ka ʻāʻī ma waena o mākou
I was raised on these streets, you know	Ua hānai ʻia au ma kēia mau alanui, ʻike ʻoe
I was born in poverty	Ua hānau ʻia au i loko o ka ʻilihune
I want to see everything with it	Makemake au e ʻike i nā mea a pau me ia
I saw a lot of things here	Ua ʻike au i nā mea he nui ma ʻaneʻi
We have the right power of action	Ua loaʻa iā mākou ka mana pololei o ka hana ʻana
Now is the time for some people to come out	ʻO ka manawa kēia e puka ai kekahi poʻe
I don't know if you like the story	ʻAʻole au i ʻike inā makemake ʻoe i ka moʻolelo
I can’t wait to start reading, I’m lucky	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻomaka e heluhelu, laki wau
I want to be a part of your business	Makemake au e lilo i ʻāpana o kāu ʻoihana
I think that’s where it ends	Manaʻo wau i kahi e pau ai
Looking back bothered me	ʻO ka nānā ʻana i hope ua kāpae iaʻu
The long wailing did not require the disappearance	ʻAʻole i koi ka uē lōʻihi i ka nalo ʻana
I turned and faced the crowd	Huli au a alo i ke anaina
I went to him and took his collar	Hele akula au iā ia a kāʻili akula i kona kola
I opened the door and called out to him	Wehe au i ka puka a kāhea aku au iā ia
I have no power against a steel knife	ʻAʻohe oʻu mana e kūʻē i kahi pahi kila
I felt cold water on my hand	Ua ʻike au i ka wai anuanu ma kuʻu lima
I appreciated everything about it	Ua mahalo au i na mea a pau e pili ana ia mea
I quickly stood up and left the room	Kū koke wau a haʻalele i ka lumi
I look down on the tragedy	Ke nānā nei au i lalo i ka pōʻino
I don’t plan for the future	ʻAʻole au e hoʻolālā i nā mea e hiki mai ana
I will shoot your dog for you	E pana wau i kāu ʻīlio nou
I have other dreams	He mau moeʻuhane ʻē kaʻu
I always thought some kind of thing about him	Ua manaʻo mau wau i kekahi ʻano ʻano e pili ana iā ia
I didn’t email and show him	ʻAʻole wau i leka uila a hōʻike iā ia
I want service like that	Makemake au i ka lawelawe e like me ia
I have come to talk to you	Ua hele mai au e kamaʻilio me ʻoe
I could not understand why my mother did not invite him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu i kono ʻole ai koʻu makuahine iā ia
I enjoyed these ideas and would love more	Ua hauʻoli wau i kēia mau manaʻo a makemake hou aku
I was forced to look outside	Ua koi ʻia au e nānā i waho
I saw bullet wounds	Ua ʻike au i nā ʻeha pōkā
I think they found the wrong person	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou ke kanaka hewa
I went back into the room and looked around	Hele hou au i loko o ka lumi a nānā a puni
I came here because he paid me well	Hele mai au i ʻaneʻi no ka mea ua uku maikaʻi ʻo ia iaʻu
I’m not ready for this	ʻAʻole wau i mākaukau no kēia
I want this dream once and for all	Makemake au i kēia moeʻuhane i hoʻokahi manawa a no nā mea a pau
They love knowledge	Aloha lākou i ka ʻike
I am not balanced	ʻAʻole au i kaulike
I can't stay here, the car is still there	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi, aia nō ke kaʻa
I recognized him immediately	Ua ʻike koke wau iā ia
I found a suitable post here	Ua loaʻa iaʻu kahi pou kūpono ma aneʻi
I think that's kind of lost	Manaʻo wau he ʻano nalo kēlā
I had to prepare myself for the meeting	Pono wau e hoʻomākaukau iaʻu iho no ka hālāwai
I have no choice but to forget him	ʻAʻohe aʻu koho e hoʻopoina iā ia
I have no business here, no place to play	ʻAʻohe aʻu ʻoihana ma ʻaneʻi, ʻaʻohe wahi e pāʻani ai
I know what no one can do	ʻIke wau i ka mea hiki ʻole i kekahi
I started to change my attitude towards other people	Ua hoʻomaka wau e hoʻololi i kaʻu e hoʻomau me nā poʻe ʻē aʻe
I was angry, hurt and angry	Ua huhū au, ʻeha a huhū
I left that look	Ua waiho wau i kēlā nānā
I don't know if this is normal	ʻAʻole au i ʻike inā he maʻamau kēia
I don’t have an answer	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi pane
I hope other people know what we think	Manaʻo wau e ʻike nā poʻe ʻē aʻe i ko mākou manaʻo
There is a door at the back	Aia kekahi puka i ka hope
A smile spread over his eyes	Ua pahola ka minoʻaka ma luna o kona mau maka
I knew it wasn't for me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia noʻu
I think he had a good idea	Manaʻo wau he manaʻo kūpono kona
I know why it’s my favorite right now	ʻIke wau i ke kumu ʻo ia kaʻu punahele i kēia manawa
I don't know if he was awake or asleep	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ua ala ʻo ia a i hiamoe paha
I was arrogant and unworthy	Ua hoʻokiʻekiʻe wau iaʻu iho a ʻaʻole pono
I understood and he had no idea	Ua maopopo iaʻu a ʻaʻohe ona manaʻo
I know what you are looking for	ʻIke wau i kāu mea e ʻimi nei
I am completely tied down here	Ua nakinaki loa au i lalo nei
I am no longer a prisoner	ʻAʻole au i noho pio hou
I see your pain, my lord	ʻIke wau i kou ʻeha, e kuʻu haku
I can see what’s coming	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hiki mai ana
I have a lot to do these days	He nui kaʻu e hana ai i kēia mau lā
I went out of the way	Hele au ma waho o ke alanui
A few minutes later he did so	He mau minuke ma hope mai ua hana ʻo ia pēlā
I will encourage you again	E paipai hou au
I used my best positional whisper	Ua hoʻohana au i kaʻu hāwanawana kūlana maikaʻi loa
I wanted to edit	Ua makemake au e hoʻoponopono
I know your husband is gone now	ʻIke wau ua hala kāu kāne i kēia manawa
I don’t think it’s wrong	ʻAʻole au i manaʻo hewa
I know your true nature	ʻIke wau i kou ʻano maoli
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
I was angry when the fire blazed	Huhū au i ka ʻā ʻana o ke ahi
I looked around for things	Nānā au a puni no nā mea
I’m going back to where it was wrong	E hoʻi ana au i kahi o kahi hewa
I do this same problem	Hana wau i kēia pilikia like
I saw some unfortunate people	Ua ʻike au i kekahi poʻe pōʻino
I don’t know a way out of the house	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi ala i waho o ka hale
I need to lock down	Pono au e laka i lalo
I wrote what happened now	Ua kākau wau i ka mea i hana ʻia i kēia manawa
I thought he gave, turn to me	Ua manaʻo wau ua hāʻawi ʻo ia, huli mai iaʻu
I was wrong in my anger	Ua hewa au i koʻu huhū
I was very tired after a long day	Ua luhi loa au ma hope o kahi lā lōʻihi
I love you all as a family	Aloha au iā ʻoukou a pau e like me ka ʻohana
I heard that he attacked a woman in town	Ua lohe au ua hoʻouka ʻo ia i kekahi wahine ma ke kūlanakauhale
And he was a good musician	A he mea hoʻokani pila maikaʻi ʻo ia
It might be a little black dress	He lole ʻeleʻele liʻiliʻi paha
I could smell the drink on it	Hiki iaʻu ke honi i ka inu ma luna ona
I will do evil all day long	E hana hewa wau i ka lā a pau
I will send your letter to the president	E hoʻouna aku au i kāu leka i ka pelekikena
I had to give up everything	Pono wau e haʻalele i nā mea a pau
I was a death shot	He pana make au
I gave him a few seconds to get to the elevator	Ua hāʻawi aku au iā ia i mau kekona e kiʻi ai i ka elevator
I can't tell you what to do or not to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ka mea e hana ai a i ʻole e hana ai
I was hurt, you know	Ua ʻeha au, ʻike ʻoe
I have a lot of testimonials	Nui kaʻu mau hōʻike
I have two teachers tonight	ʻElua aʻu kumu i kēia pō
I don’t think they will survive forever	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ola mau ana lākou
I love you	Ua makemake au iā ʻoe
I appreciate the speed	Mahalo wau i ka wikiwiki
I saw someone publish it the other day	Ua ʻike au i kekahi i hoʻopuka iā ia i kekahi lā
I tried to escape	Ua ho'āʻo wau e pakele
I know more than I can ask	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ka nīnau ʻana
I bend under the skin	Piʻo au i lalo o ka ʻili
I have some questions	He mau nīnau kaʻu
I decided to go ahead without it	Ua hoʻoholo wau e hele i mua me ka ʻole
I hope someone can relate	Manaʻolana wau e hiki i kekahi ke pili
I won't tell you	ʻAʻole wau e hōʻike iā ʻoe
I have a hard time remembering him sitting there talking	Paʻakikī wau e hoʻomanaʻo i kona noho ʻana ma ke kamaʻilio ʻana
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I need to know what happened	Pono wau e ʻike i ka mea i hana ʻia
This song is not mine	ʻAʻole naʻu kēia mele
I moved there a few years ago	Ua neʻe au i laila i kekahi mau makahiki i hala
I can’t think of a suitable name for them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi inoa kūpono no lākou
I had a very bad prayer	He pule ʻino loa koʻu
I think it might be me	Manaʻo wau ʻo wau paha ia
I drew attention earlier	Ua huki au i ka noonoo ma mua
I told you he knew everything	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua ʻike ʻo ia i nā mea a pau
I lift up his pillars	Ke hapai nei au i kona mau kia
I grew up doing bad things as a newspaper writer	Ua ulu au i nā hana ʻino ma ke ʻano he mea kākau hiʻohiʻona nūpepa
I can't ask you to take that kind of problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ʻoe e lawe i kēlā ʻano pilikia
I think, this is for me	Manaʻo wau, noʻu kēia
I entered to take a closer look	Ua komo au no ka nana pono
I need to know how to release his power	Pono wau e ʻike pehea e hoʻokuʻu ai i kona mana
I took body	Ua lawe kino au
I saw him whispering in your ear while you sat down	Ua ʻike au iā ia e hawanawana ana i kou pepeiao a noho ʻoe
I don’t share their interest	ʻAʻole au i kaʻana like i ko lākou hoihoi
It's much easier than the software itself	ʻOi aku ka māmā ma mua o ka polokalamu ponoʻī
I wondered why so much	Ua noʻonoʻo wau no ke aha i nui ai
I thought of something	Ua noʻonoʻo wau i kekahi mea
I see it every time his name is mentioned	ʻIke wau i kēlā me kēia manawa i haʻi ʻia kona inoa
I want us to really know	Makemake wau e ʻike maoli mākou
I think what they did on the show was beautiful	Manaʻo wau he nani ka mea a lākou i hana ai ma ka hōʻike
I did not include you	ʻAʻole wau i hoʻokomo iā ʻoe
I ran to the back door	Holo au i ka puka hope
I sat for a quarter of the time	Ua noho au i hoʻokahi hapahā i ka manawa
I couldn’t breathe and started to double	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a hoʻomaka e pālua
I didn’t intend to bless anyone in the first place	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopōmaikaʻi i kekahi ma ka mua
I had to put the phone on the woman	Pono wau e kau i ke kelepona ma luna o ka wahine
I went there to see	Ua hele au i laila e ʻike
I love life	He mea aloha au i ke ola
I don’t believe them	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo iā lākou
H on the swinging porch	H ma ka lanai kowali
A whole other important search has been opened	Ua wehe ʻia kahi ʻimi nui ʻē aʻe holoʻokoʻa
I can't do this with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia me ʻoe
I will be happy to help you	E hauʻoli wau e kōkua iā ʻoe
I try to communicate	Hoʻāʻo wau e kamaʻilio
I have to practice, by telling them	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa, ma ka haʻi ʻana iā lākou
I tried to see into the darkened room	Ua ho'āʻo wau e ʻike i loko o ka lumi pouli
I have two questions for you	ʻElua mau mea aʻu e nīnau aku ai iā ʻoe
I don't want to come here	ʻAʻohe oʻu makemake e hele mai i ʻaneʻi
I always leave my watch in this one place	Ke waiho mau nei au i ka'u wati ma keia wahi hookahi
I couldn’t resist his urge	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻē i kona makemake
I wasn’t too close to talking to him	ʻAʻole wau i kokoke loa e kamaʻilio me ia
I slowly ran inside	Holo mālie au i loko
I will not sell again	ʻAʻole au e kūʻai hou aku
Today, this place is a place of great activity	I kēia lā, he wahi hana nui kēia wahi
I can read people like the back of the book	Hiki iaʻu ke heluhelu i nā kānaka e like me ke kua o ka puke
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli
I took the problem and pulled him inside	Lawe au i ka pilikia a huki iā ia i loko
I can't go back inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i loko
Weight loss is a common symptom	ʻO ke ʻano kaumaha he hōʻailona maʻamau
I tried not to look at them	Ua ho'āʻo wau e nānā ʻole iā lākou
He was a very big man, and very strong and fast	He kanaka nui loa, a ikaika loa a wikiwiki hoʻi
I am safe with you	Ua palekana ko'u noho pu ana me oe
I could not understand what he was trying to ask	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna mea e hoʻāʻo nei e nīnau
I have no control over him	ʻAʻohe oʻu mana ma luna o ia
I laughed a quick smile	Ua ʻakaʻaka au i ka minoʻaka wikiwiki
I wonder how long it’s been going on	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o kāna hana ʻana
I can't accept him like we do	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e like me mākou
I think people like it	Manaʻo wau makemake nā kānaka
I ran out the doors into the parking lot	Ua holo au i waho o nā puka i loko o ke kahua kaʻa
I do not love you if you are religious	ʻAʻole au e aloha iā ʻoe inā he haipule ʻoe
I had a lot of thoughts this past weekend	Nui koʻu manaʻo i kēia hopena pule i hala
I am indebted to everyone	Ua aie au i na kanaka a pau
I worked without dying	Ua hana au me ka make ole
I could see his big gray eyes come alive	ʻIke au i kona mau maka hina nui i ola
I didn’t sleep much the rest of the night	ʻAʻole au i hiamoe nui i ke koena o ka pō
I have to think outside the box or something	Pono wau e noʻonoʻo ma waho o ka pahu a i ʻole kekahi mea
I can find guidelines for this	Hiki iaʻu ke loaʻa nā alakaʻi no kēia
I always tried to control everything	Ua ho'āʻo mau wau e hoʻomalu i nā mea a pau
One turn is to change the position	Hoʻokahi huli ka hoʻololi ʻana i ke kūlana
I knocked on the net	Kikeke au i ka ʻupena
I always listen to them	Hoʻolohe mau wau iā lākou
I don’t mind him	ʻAʻohe oʻu manaʻo iā ia
I like the way this is	Makemake au i ke ʻano o kēia
It’s faster and I’m harder on him	ʻOi aku ka wikiwiki a paʻakikī hoʻi au iā ia
They are looking at sex education	Ke nānā nei lākou i ka hoʻonaʻauao moekolohe
I let go and it was time for him to come down	Ua hoʻokuʻu au a ʻo ka manawa ia no kona iho ʻana
I searched for the voice	Huli au i ka leo
I followed the instructions to the suite door	Hahai au i nā kuhikuhi i ka puka suite
I laughed and shook my head	Ua ʻakaʻaka au me ka luliluli o koʻu poʻo
I'm afraid he won't always tell the truth	Ke hopohopo nei au ʻaʻole ʻo ia e haʻi mau i ka ʻoiaʻiʻo
I learned how much a man is based on emotions	Ua aʻo au i ka nui o ka pili ʻana o ke kāne ma luna o nā manaʻo
I think he thought	Manaʻo wau ua noʻonoʻo ʻo ia
Many times it was overdue	Nui nā manawa i hoʻopau ʻia
I’m doing my best to continue the community work	Ke hana nei au i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻomau i ka hana kaiaulu
I didnʻt trust her cooking, even though it was kind of mature	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kāna kuke ʻana, ʻoiai ʻo ia ke ʻano kuʻo
I went to the library	Ua hele au i ka hale waihona puke
There were curses torn from his brain	He mau ʻōlelo hōʻino i haehae ʻia ma kona lolo
I spent many hours watching the passengers	Ua hoʻohana au i nā hola he nui e nānā ana i ka poʻe holo kaʻa
I start the car and turn on the radio	Hoʻomaka wau i ke kaʻa a hoʻā i ka lekiō
I will deliver them in two places	E hoopakele au ia mau mea ma na wahi elua
I don't have to stand here	ʻAʻole pono wau e kū ma ʻaneʻi
I know what you mean for me	ʻIke wau i kou manaʻo noʻu
I don't like these clothes	ʻAʻole ʻoluʻolu wau i kēia mau lole
I went so far as to be gigantic	Ua hele au a hiki i ka gigantic
The hunter can shoot	Hiki i ka mea hahai holoholona ke pana
It was a good idea, before	He manaʻo maikaʻi, ma mua
I could hear my parents crying	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu mau mākua e uē ana
I can't believe it's you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ʻoe ia
I was on the ship from the store	Aia wau ma ka moku mai ke kumu kūʻai
I don’t always remember	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo mau
I did not know you from the beginning	ʻAʻole au i maopopo iā ʻolua mai kinohi mai
I will give you one latitude	E haawi aku au ia oe i ka latitu hookahi
I have come to see	Ua hele mai nei au e makaikai
I just want to forgive and make peace with you	Ua makemake wale au e kala mai a e kuikahi me oe
I am a mystery to them	He kanaka pohihihi au ia lakou
I want this to start	Makemake au e hoʻomaka kēia
There will be a five -function control panel	E hoʻonoho ʻia kahi mana hana ʻelima
I was selected to take an experiment	Ua koho ʻia au no ke komo ʻana i kahi hoʻokolohua
I had never seen him around the valley before	ʻAʻole au i ʻike iā ia a puni ke awāwa ma mua
I need to get back to work	Pono wau e hoʻi i ka hana
I think everyone thinks hard	Manaʻo wau i nā mea a pau e noʻonoʻo nui
I am far away and I will go far	Ua mamao loa au a e hele lōʻihi aku au
I didn’t have to leave him	ʻAʻole pono wau i haʻalele iā ia
I didn’t listen to the news	ʻAʻole au i hoʻolohe i ka nūhou
I can watch it all day	Hiki iaʻu ke nānā aku i ka lā a pau
I was very angry	Ua huhū loa au
I know and love people	ʻIke a aloha au i nā kānaka
A hand from the war itself	He lima mai ke kaua ponoi
I understood and agreed to that promise	Ua hoʻomaopopo a ʻae wau i kēlā ʻōlelo hoʻohiki e pono ai
Great food is the value	ʻO ka ʻai nui ka waiwai
I have a sticky stomach	He ʻōpū ʻōʻō koʻu
I have to stay in power	Pono wau e noho i ka mana
I have a lot of special plants there	Nui kaʻu mau mea kanu kūikawā ma laila
I slept for an hour and a half	Ua hiamoe au no hoʻokahi hola a me ka hapa
I think he will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ʻo ia
It is an example of a terrible life force of evil	He laʻana hanu ola weliweli o ka ʻino
I already had some good lessons	Ua loaʻa mua iaʻu kekahi mau haʻawina maikaʻi
I was very surprised	Kahaha loa au
I think he decided to change places	Manaʻo wau ua hoʻoholo ʻo ia e hoʻololi i nā wahi
I struggled with the urge to cry	Ua hakakā au i ka makemake e uē
I think they know what they’re doing	Manaʻo wau ʻike lākou i kā lākou hana
I heard the sound of something moving on the skin	Lohe au i ka leo o kekahi mea e neʻe ʻia ana ma ka ʻili
I took a girl whose friends introduced us	Lawe au i kekahi kaikamahine nona na hoa i hoolauna mai ia makou
I had never met a holy man before	ʻAʻole au i ʻike ma mua me ke kanaka hemolele
I remember what I had now	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka mea i loaʻa iaʻu i kēia manawa
I thought it was important	Ua manaʻo wau he mea nui ia
I didn’t buy it	ʻAʻole wau i kūʻai
I could see my heart pounding in my ears	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paʻi nui ʻana o koʻu puʻuwai i koʻu mau pepeiao
I moved to his window	Ua neʻe au i kona pukaaniani
I can add an administrator to my account	Hiki iaʻu ke hoʻohui i luna hoʻomalu i kaʻu moʻokāki
I need to know before trying it now	Pono wau e ʻike ma mua o ka hoʻāʻo ʻana i kēia manawa
I can see their pain	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou ʻeha
I hope to be honored one day	Manaʻo wau e hoʻohanohano ʻia i kekahi lā
I spread it because of it	Ua laha aku au no ia mea
I asked him what he said	Nīnau au he aha kāna ʻōlelo
I am the only survivor of my farm	ʻO wau wale nō ke ola o kaʻu mahiʻai
I don’t like that guy	ʻAʻole au makemake i kēlā kanaka
I want to kiss your face and hold you	Makemake au e honi i kou maka a paʻa iā ʻoe
I really hope we get pregnant	Manaʻo nui wau e hāpai mākou
I didn’t	ʻAʻole wau i hana
A small seat	ʻO kahi noho liʻiliʻi
I miss you so much	Manaʻo nui wau iā ʻoe
I sat and watched his face	Noho au e nānā ana i kona helehelena
I restrain everything	Ke kaohi nei au i na mea a pau
I do that with writers and video gamers	Hana wau i kēlā me nā mea kākau a me nā mea pāʻani wikiō
I was around the corner and ran away	Ua puni au i ke kihi a holo aku
I asked for help, but you did not give it to me	Ua noi au i kōkua, ʻaʻole ʻoe i hāʻawi mai iaʻu
I can't see my feet	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau wāwae
I knew this was just bad news	Ua maopopo iaʻu he lono ʻino wale nō kēia
I chose a path	Ua koho au i kahi alahele
I grabbed it and looked at the guard	Hopu au a nana i ke kahu
I think about my grandmother	Manaʻo wau e pili ana i koʻu kupuna wahine
I want my son to live	Makemake au e ola ka'u keiki
I lived this way for myself	Ua noho au ma keia ala no'u
I hope you are having a party	Manaʻolana wau e pāʻina ana ʻoe
I put my hands over my ears	Hoʻopili au i koʻu mau lima ma luna o koʻu mau pepeiao
It was a good trip	He huakaʻi maikaʻi ia
I see the store is open and it looks beautiful	ʻIke wau ua wehe ʻia ka hale kūʻai a nani ke nānā aku
I don’t want to do it	ʻAʻole wau makemake e hana
There is no consensus on it	ʻAʻohe manaʻo kuʻikahi ma ia mea
I find it hard to believe	Paʻakikī iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I want something clear	Makemake au i kahi mea maopopo
I know you can understand better than you do	ʻIke wau i kou hiki ke hoʻomaopopo ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kou
I can't go to school	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke kula
I couldn’t resist anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale hou aku
I was the first friend he met	ʻO wau ka maka makamaka mua āna i hālāwai ai
I think there is one in you	Manaʻo wau aia kekahi i loko ou
I knew he couldn't hear me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā ia ke lohe mai iaʻu
I wonder where he will go from here	Noʻonoʻo wau i kahi e hele ai ʻo ia mai ʻaneʻi
I’m talking about a departure from the faith	Ke kamaʻilio nei au e pili ana i ka haʻalele ʻana mai ka manaʻoʻiʻo
I have no intention of seeing you again	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻike hou iā ʻoe
It’s still in my living room	Aia nō ia i loko o koʻu lumi hoʻokipa
I wonder if anyone knows if that's the case	Manaʻo wau inā ʻike kekahi inā ʻo ia ka hihia
I’m trying to get my feet up and it’s hard to get up	Ke ho'āʻo nei au e loaʻa koʻu mau wāwae a paʻakikī e ala aʻe
It was a youth group, not a student group	He hui ʻōpio, ʻaʻole he hui haumāna
I climbed on a high platform	Piʻi au ma luna o kahi paepae kiʻekiʻe
I was troubled by that knowledge	Ua pilikia au ma muli o ia mau ʻike
I always felt strange	Manaʻo mau wau he mea ʻē
I look at them in amazement as they talk briefly	Ke nana aku nei au me ke kahaha ia lakou e kamailio pokole ana
I covered it all in the swim	Hoʻopiʻi wau ia mea a pau ma ka ʻauʻau
I am always told	Hōʻike mau ʻia wau
I, on the other hand, am open to discussion	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, ua hāmama i ke kūkākūkā
But the issue is not well known	Akā ʻaʻole i ʻike maikaʻi ʻia kēlā kumuhana
I want to do the remote control for next summer	Makemake au e hana i ka peʻahi mamao no ke kauwela aʻe
I just hope my memory is correct	Manaʻolana wale wau ua pololei kaʻu hoʻomanaʻo
I have a wife for you a few hours ago	He wahine ka'u nau i kekahi mau hora aku nei
I kept the books and I kept the money	Ua mālama au i nā puke a ua mālama au i ke kālā
There the dead could act as guardian ancestors	Ma laila e hiki ai i ka poʻe make ke hana ma ke ʻano he mau kūpuna pale
In the distance I saw a big wave	ʻIke akula au ma kahi mamao aku he nalu nunui
I continued in front of a tree garden in the distance	Ua hoʻomau au ma mua o kahi māla lāʻau ma kahi mamao aku
I made them like pearls	Ua hana au iā lākou e like me nā momi
I wish you well	Makemake wau iā ʻoe i ka pōmaikaʻi
I had to send a secret message to the tower	Pono wau e hoʻouna i kahi leka huna i ka hale kiaʻi
I don’t mean to just let things go	ʻAʻole wau ke ʻano e hoʻokuʻu wale i nā mea
I have to take him at his word	Pono wau e lawe iā ia ma kāna ʻōlelo
I hope you three leave	Manaʻo wau e haʻalele ʻoukou ʻekolu
I went online and checked my bank balance	Ua hele au ma ka pūnaewele a nānā i kaʻu koena panakō
Yes I am about the day	ʻAe wau e pili ana i ka lā
I smiled at my understanding	Kuno aku la au i ko'u hoomaopopo ana
I looked at the little man again	Nānā hou au i ke kanaka liʻiliʻi
There was a banquet and dinner after the ceremony	He ʻahaʻaina a me ka ʻaina ahiahi ma hope o ka ʻaha
I leaned back, struggling to stay strong	Ua hilinaʻi au i hope, e hakakā nei e noho ikaika
I opened a new door in the house	Ua wehe au i puka hou ma ka hale
I put on a fearless face	Kau wau i ke alo wiwo ʻole
I think that's where he ran	Manaʻo wau i hea ʻo ia i holo ai
I wanted to know what they thought now	Ua makemake au e ʻike i ko lākou mau manaʻo i kēia manawa
I immediately noticed that he was kissing her large fallen chest	Ua ʻike koke wau e honi ana i kona umauma hāʻule nui
I was immediately embarrassed	Hilahila koke au
I enjoyed reading your post	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i kāu palapala
And a little bit	A liʻiliʻi liʻiliʻi
Gilbert without speaking	Gilbert me ke kamaʻilio ʻole ʻia
I have to go out	Pono wau e hele i waho
I prayed that his voice would not leave me	Ua pule au i haʻalele ʻole kona leo iaʻu
But I know the responsibility for his death	ʻIke naʻe au i ke kuleana o kona make ʻana
What a beautiful sight he could not remember seeing	ʻO kahi ʻike nani ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻomanaʻo i ka ʻike ʻana
I just have a quick question	He nīnau wikiwiki wale nō kaʻu
There are few true friends these days	He kakaikahi ka hoa oiaio i keia mau la
I didn’t go to my study	ʻAʻole au i hele i kaʻu haʻawina
I felt the pain of anxiety in my chest	Ua ʻike au i ka ʻeha o ka hopohopo i loko o koʻu umauma
I need their prayers	Pono wau i kā lākou pule
I give you a place among the others	Hāʻawi wau iā ʻoe i kahi me nā mea ʻē aʻe
I didn’t give him time to protest	ʻAʻole au i hāʻawi manawa iā ia e kūʻē
Life nourished by history	ʻO ke ola i hānai ʻia i ka moʻolelo moʻokalaleo
I have to work for fun	Pono wau e hana no ka leʻaleʻa
I didn't like the silence	Ua ʻoluʻolu ʻole au i ka hāmau
I put my hands on her and she looked down	Kau au i koʻu mau lima a nānā ʻo ia i lalo
I hope to meet him at the store	Manaʻo wau e hālāwai me ia ma ka hale kūʻai
I hadn’t heard from him in two years	ʻAʻole wau i lohe iā ia i loko o ʻelua mau makahiki
I find myself looking again at the man behind me	ʻIke hou wau iaʻu e nānā hou ana i ke kanaka ma hope oʻu
I can't answer questions about things	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i nā nīnau e pili ana i nā mea
I got the knowledge they wanted	Loaʻa iaʻu ka ʻike a lākou i makemake ai
I decided not to worry about it	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hopohopo no ia mea
I never thought of anything like this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kahi mea e like me kēia
I see some of the covers	ʻIke wau i kekahi o nā uhi
I just looked at him without knowing it	Ua nānā wale au iā ia me ka ʻike ʻole
I did not tell him	ʻAʻole wau i ʻōlelo iā ia
Those who wanted the right harbor won	Ua lanakila ka poe i makemake i ke awa pololei
I feel very bad about it	Ua ʻino loa koʻu manaʻo no ia mea
I saw the view of the sea	Ua ʻike au i ka ʻike o ke kai
A stranger's mind was diverted	Ua hoʻohuli ʻia ka manaʻo o kahi malihini
I assured him he would never do it again	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iā ia ʻaʻole ia e hana hou
I think we started to make progress today	Manaʻo wau ua hoʻomaka mākou e holomua i kēia lā
I couldn’t help but be scared	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i ka makaʻu
I don’t intend to bother you with my feelings	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopilikia iā ʻoe i koʻu mau manaʻo
I knew he did it because he was going to die	Ua ʻike au ua hana ʻo ia no ka mea e make ana ʻo ia
I close my eyes in anger	Ke pani nei au i koʻu mau maka me ka huhū
I knew this was not a dream	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole kēia he moeʻuhane
I probably won’t do anything again	ʻAʻole paha wau e hana hou i kekahi mea
I will be a silent and unseen helper	E lilo wau i kōkua hāmau a ʻike ʻole ʻia
I can't stay here long	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi ma ʻaneʻi
I don’t think this applies to me	Manaʻo wau ʻaʻole pili kēia iaʻu
I looked at him as he bowed down	Nana aku la au iaia i kona kulou ana ilalo
I couldn’t sing well when I joined the choir	ʻAʻole hiki iaʻu ke hīmeni maikaʻi i ke komo ʻana i ka papa himeni
The entrance was closed by an iron gate	Ua pani ʻia ka puka komo i kahi puka pā hao
I did not dare to look into his eyes	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā i kona mau maka
I did not know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia
I took some cocaine	Lawe au i kekahi o ka cocaine
I don't know your project	ʻAʻole au i ʻike i kāu papahana
I get this job, kind of	Loaʻa iaʻu kēia hana, ʻano
I am young and nothing is brighter	He ʻōpio au a ʻaʻohe mea ʻoi aku ka mālamalama
I did not know he had a heart	ʻAʻole au i ʻike he puʻuwai kona
I will cherish their memory for tomorrow	E hoʻolālā wau i ko lākou hoʻomanaʻo no ka lā ʻapōpō
I want to live with this	Makemake au e ola i kēia mea
I thought we would have a better life	Ua manaʻo wau e loaʻa iā mākou kahi ola maikaʻi
I think he really liked her	Manaʻo wau ua makemake maoli ʻo ia iā ia
I followed the line to the pump	Ua hahai au i ka laina i ka pamu
I called it a contradiction	Ua kapa au he keakea
I took her and we went to the beach	Lawe au iā ia a hele mākou i kahakai
I just combined the two	Hoʻohui wale wau i nā mea ʻelua
I thought we’d come to see the blood test	Ua manaʻo wau e hele mai mākou e ʻike i ke koko koko
I wanted to take it with me	Ua makemake au e lawe pū me ia
I am looking for my partner	Ke ʻimi nei au i koʻu hoa
I think he needs someone to take care of him	ʻO koʻu manaʻo he pono ʻo ia i kekahi nāna e mālama iā ia
I didn’t start to bag	ʻAʻole wau i hoʻomaka e ʻeke
I could see their faces	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau maka
I regret waking everyone up	Minamina wau i ka hoʻāla ʻana i nā mea a pau
I can hear my parents	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu mau mākua
I was a little kid before	He kamaliʻi liʻiliʻi wau ma mua
I lost my balance and fell to the floor	Ua nalowale koʻu kaulike a hāʻule i ka papahele
I don’t mean anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea
I am too young to understand	He opiopio loa au no ka hoomaopopo
I drank while waiting for him to leave	Ua inu au, e kali ana ia ia e hele
I have to play tour guide	Pono wau e pāʻani i ke alakaʻi huakaʻi
There is a war between the old and the new	He kaua ma waena o ka mea kahiko a me ka mea hou
I will not allow him to be hurt again	ʻAʻole au e ʻae iā ia e ʻeha hou
An unrighteous child, an unrighteous man, and an orphan	He keiki pono ole, he kanaka pono ole a he makua ole
I turned and carefully considered my situation	Huli au a noonoo malie i ko'u kulana
I threw my phone at him	Kiola au i kaʻu kelepona iā ia
I just know his story	ʻIke wale au i kāna moʻolelo
I give you this picture of the final situation	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i kēia kiʻi o ke kūlana hope loa
A spy all the time	He kiu i ka manawa a pau
I have to do some work today	Pono wau e hana i kekahi ʻoihana i kēia lā
The males only have horns	He mau pepeiaohao wale nō nā kāne
I have seen the tears in my eyes	Ua ʻike au i ka uē ʻana o koʻu mau maka
I have to learn to slow down	Pono wau e aʻo e hoʻolohi
I read again on wisdom	Heluhelu hou au i ke akeakamai
I don’t want to grow anywhere else	ʻAʻole wau makemake e ulu i kahi ʻē aʻe
I have a day or five years	Loaʻa iaʻu kahi lā a i ʻole ʻelima mau makahiki
I could see his shadow behind me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona aka ma hope o koʻu
I put my hand on my heart	Kau wau i ka lima ma luna o koʻu puʻuwai
The pain of his conscience struck him	Ua paʻi ka ʻeha o ka lunamanaʻo iā ia
A friend brought this up the other day	Ua lawe mai kekahi hoa i keia i kekahi la
I sat quietly and it was hard to hear what they had to say	Noho mālie au a paʻakikī e lohe i kā lākou ʻōlelo
I know his habits	Ua maopopo ia'u kona mau maa
I look back, the others	Nānā au i ke kua, nā poʻe ʻē aʻe
I used it with another family there	Ua hoʻohana pū au me kekahi ʻohana ma laila
I was very confused at some point	Pioloke loa au ma kekahi wahi
I had to face some difficult things related to my marriage	Ua pono ia'u ke alo i kekahi mau mea paakiki e pili ana i ko'u mare ana
I can’t love snowmen	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha i ka poʻe hau
I could see it in the crack of that door	Hiki iaʻu ke ʻike ma ka māwae o kēlā puka
I went to the forest and prayed	Hele au i ka nahelehele a pule
My other words before the three of us	ʻO kaʻu ʻōlelo ʻē aʻe ma mua o mākou ʻekolu
Maybe I have something for you two	He mea paha ka'u na olua
I let go of the things of the world	Ua hoʻokuʻu au i nā mea o ke ao nei
I look at our faults	Ke nānā nei au i kā mākou mau hewa
I hate that he has become a prison for you	Ke inaina nei au ua lilo ia i halepaahao no oukou
I won’t read them right away	ʻAʻole wau e heluhelu koke iā lākou
I just wanted to be beaten	Ua makemake wale au i ka hahau
I told her before to friends and family	Ua ʻōlelo mua au iā ia i nā hoaaloha a me nā ʻohana
A beautiful nose	He ihu nani
I think that’s natural	Manaʻo wau he kūlohelohe kēlā
I don’t think it’s an easy explanation	ʻAʻole wau i manaʻo he wehewehe maʻalahi
The whole disaster is not known	ʻAʻole ʻike ʻia ka pōʻino holoʻokoʻa
I knew it as clear as day, even though it was night	Ua ʻike maopopo au e like me ke ao, ʻoiai he pō
It was a long, warm night	He lā lōʻihi, he pō mahana
I’m not worried about their opinion	ʻAʻole wau e hopohopo no ko lākou manaʻo
I wanted him to hate me for this	Ua makemake au e inaina mai oia ia'u no keia
Not a bit	ʻAʻole iki iki
I will not lie to you	ʻAʻole au e wahaheʻe iā ʻoe
I can assure you of two things	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe i nā mea ʻelua
I left the store and kept my distance	Ua haʻalele au i ka hale kūʻai a mālama i koʻu mamao
I can let them kiss me	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā lākou e honi iaʻu
I knew he would grow from it	Ua ʻike wau e ulu ana ʻo ia mai ia mea
I thought it would be easy to leave the car	Ua manaʻo wau he mea maʻalahi ke haʻalele i ke kaʻa
I didn’t shed a tear	ʻAʻole au i hoʻokahe i ka waimaka
There was a double murder in the back of my shop	He pepehi kanaka pālua ma ke kua o koʻu hale kūʻai
The rest provide resources in historical areas	Ke hāʻawi nei ke koena i nā kumuwaiwai i loko o nā ʻāpana mōʻaukala
Everyone who tries to slaughter the cow	ʻO ka poʻe a pau e hoʻāʻo e hoʻokalakala i ka bipi
I took care of my brothers when they were young	Ua mālama au i koʻu mau kaikunāne i ko lākou wā ʻōpiopio
I love you from afar	Ua aloha au iā ʻoe mai kahi mamao aku
I haven't seen him since	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ia manawa
I'll give it to you once	E hāʻawi wau iā ʻoe i hoʻokahi manawa
I know you can see the pain in my face	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke ʻike i ka ʻeha o koʻu maka
I thank him for his time	Mahalo wau iā ia no kona manawa
I look at his neck	Nana au i kona ai
I know what he can do	ʻIke wau i ka mea hiki iā ia
The wings are dark and the legs are small	Poʻeleʻele nā ​​ʻēheu a liʻiliʻi nā wāwae
I thought it was a vacation home	Ua manaʻo wau he hale hoʻomaha ia
I will cast them out like dust in the streets	Kiola aku au ia lakou, e like me ka lepo ma na alanui
I began to shake violently	Ua hoʻomaka wau e haʻalulu ikaika
I thought you would understand that	Ua manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe i kēlā
I cannot make him an enemy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo iā ia i ʻenemi
I increased my bag for him	Ua hoʻonui au i kaʻu ʻeke iā ia
I couldn’t leave with my bag	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele me kaʻu ʻeke
I searched to find out who it was	Huli au e ʻike ʻo wai ia
All documents must be completed	Pono nā palapala āpau i piha i ka hana
I didn’t start them	ʻAʻole wau i hoʻomaka iā lākou
I nodded, and we started moving	Kuno wau, a hoʻomaka mākou e neʻe
I want to get closer but not too close	Makemake au e hoʻokokoke akā ʻaʻole kokoke loa
A week here	He pule ma ʻaneʻi
I closed my eyes and let go of my thoughts	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻokuʻu i koʻu mau manaʻo
I checked my phone	Ua nānā au i kaʻu kelepona
I can’t believe how fast this summer	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o kēia kauwela
I can say it’s a good look	Hiki iaʻu ke ʻōlelo he helehelena maikaʻi
I will die to perfection	E make au a hiki i ka hemolele
I stretched for remote control, but nothing worked	Ua kikoo au no ka mana mamao, akā ʻaʻohe mea i hiki
I have learned a lot from you and your guests	Nui kaʻu i aʻo mai iā ʻoe a me kāu mau malihini
I did not know my grandfather	ʻAʻole au i ʻike i koʻu kupuna kāne
I don’t want to see you sad or hurt	ʻAʻole au makemake e ʻike iā ʻoe e kaumaha a ʻeha paha
I want to wake up	Makemake au e ala
I don't know what this means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o kēia
I don’t have to touch anything	ʻAʻole pono wau e hoʻopā i kekahi mea
I called it a dream	Ua kapa au he moeuhane
A heavy, heavy sea	He kai kaumaha, hapai
I need to call him	Pono au e kelepona iā ia
I picked her up and shook her	Hapai au ia ia a lulu iaia
I am a mystery to myself	He mea pohihihi au ia'u iho
I am going and going and going	Ke hele nei au a hele a hele
I could see his blood flow and his power	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o kona koko a me kona mana
I really like birds	Nui koʻu makemake i nā manu
A piece of paper came out of the machine	Ua puka mai kahi ʻāpana pepa mai ka mīkini
I have taught you well	Ua aʻo maikaʻi au iā ʻoe
Many schools were closed	Ua pani ʻia nā kula he nui
I sat in my chair, comfortable	Noho au i koʻu noho, ʻoluʻolu
I’m going on one trip after another	E hele ana au i kekahi huakaʻi ma hope o kekahi
A stranger is sitting on a bed	E noho ana kekahi malihini ma kahi moe
I didn’t know anyone who had my place to live	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i loaʻa koʻu wahi noho
He had a long journey	He huakaʻi lōʻihi kāna i hana ai
I did not abandon him	ʻAʻole wau i haʻalele iā ia
I had the same dream the next two nights	Ua loaʻa iaʻu ka moeʻuhane like i nā pō ʻelua e hiki mai ana
I see his bed empty	ʻIke au i kona wahi moe me ka nele
I looked at the student	Nana au i ka haumana
I don’t know of any different types	ʻAʻole au i ʻike he mau ʻano like ʻole
I tell you he trusts you for something	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe e hilinaʻi ʻo ia iā ʻoe no kekahi mea
I hope you know that you are	Manaʻo wau e ʻike ʻoe ʻo ʻoe ia
A knight was pulled from his saddle	Huki ʻia kekahi naita mai kona noho lio
I don’t think it went this far	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua hele i kēia mamao
Anyone walking can be killed	Hiki ke pepehi ʻia ke kanaka e hele ana
I think it’s in there	Manaʻo wau aia i loko
I hope you are happy	Manaʻolana wau ua hauʻoli ʻoe
I swear this will never happen again	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole e hana hou kēia
I want the school to move soon	Makemake koke au e neʻe ke kula
I have seen many trials and great losses	Ua ʻike au i nā hoʻāʻo he nui a me ka pohō nui
I decided to leave and go to earth	Ua manaʻo wau e haʻalele a hele i ka honua
The group plays a big song to scare away evil spirits	Hoʻokani ka hui i ke mele nui e hoʻoweliweli i nā ʻuhane ʻino
I saw something really interesting	Ua ʻike au i kekahi mea hoihoi maoli
I know it can be hard	ʻIke wau he paʻakikī paha
I will judge the nations from these evils	E hoʻoponopono au i nā lāhui kanaka mai kēia mau hana ʻino
I can understand your anger	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kou huhū
I was always wrong afterwards	Ua hewa mau au ma hope
I stopped, and quickly turned to look at him	Kū wau, a huli koke wau e nānā iā ia
I don’t use a cell phone	ʻAʻole wau e hoʻohana nei i ke kelepona paʻalima
I have endured most of my life	Ua hoʻomanawanui wau i ka hapa nui o koʻu ola
I always kept them for the latter	Ua mālama mau au iā lākou no ka hope
I just knew it was coming	Ua ʻike wale wau e kokoke mai ana
A quick search yielded one	ʻO kahi huli wikiwiki i hoʻopuka i kekahi
I learned something important that day	Ua aʻo au i kekahi mea nui ma ia lā
I put the story right	Ua hoʻokomo pololei wau i ka moʻolelo
I have no other choice	ʻAʻohe aʻu koho ʻē aʻe
Whose hand am I pointing to?	Ke kuhi nei au no wai ia lima
I didn’t mention her roses	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kāna mau rose
One click there to indicate the problem	Hoʻokahi paʻi ma laila e hōʻike i ka pilikia
I need to call him	Pono wau e kelepona iā ia
I also learned to always doubt their teacher	Ua aʻo nō hoʻi au i ka kānalua mau i kā lākou kumu
I don't know if he went or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hele ʻo ia a ʻaʻole paha
At least two horses were taken	Ua lawe ʻia ka liʻiliʻi o ʻelua mau lio
I can't make you do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā ʻoe e hana
I’ll talk about this possibility below	E kamaʻilio wau e pili ana i kēia hiki ma lalo
I ran quickly	Ua holo koke wau
I think he knew that	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kēlā
I can't see the woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wahine
I will watch the sunset	E nānā au i ka napoʻo ʻana o ka lā
I can't do everything for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā mea a pau no ʻoe
I will give thee ten more	E hookipa au ia oe i ka umi oi
I can write with this	Hiki iaʻu ke kākau me kēia
I can’t believe what we don’t see	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea a mākou i ʻike ʻole ai
I do these things because you are special	Hana wau i kēia mau mea no ka mea kūikawā ʻoe
I do not agree with these things	ʻAʻole au e ʻae i kēia mau mea
I have motivation, believe me	He hoʻoikaika koʻu, manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I refused to take any of it	Ua hōʻole au e lawe i kekahi o ia mea
I am a native of the land	He kanaka ʻāina wau iho
I dreamed again of my father	Ua moeʻuhane hou au i koʻu makuakāne
I bought it, as you said	Ua kūʻai aku au, e like me kāu i ʻōlelo ai
I remember the first night he came here	Hoʻomanaʻo wau i ka pō mua o kona hele ʻana mai i ʻaneʻi
I put the coin in the young man's pocket	Ua waiho au i ke kālā silini ma ka pā o ke kanaka ʻōpio
I watch everyone celebrate until it’s time to go	Nānā au i ka hoʻolauleʻa ʻana o nā mea a pau a hiki i ka manawa e hele ai
I could hear him running after me	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e holo ana ma hope oʻu
I ate slowly and very sad	Ua ʻai mālie au me ke kaumaha loa
I can’t wait to shop at the store	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kūʻai ma ka hale kūʻai
I am not a scientist	ʻAʻole wau he ʻepekema
I was told you might be here this morning	Ua haʻi ʻia mai iaʻu aia paha ʻoe i kēia kakahiaka
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
Elizabeth never saw him again	ʻAʻole ʻike hou ʻo Elizabeth iā ia
I help everyone, customers or not, friends and visitors	Kōkua au i nā mea a pau, nā mea kūʻai aku a i ʻole, nā hoaaloha a me nā malihini
I always hear people say a lot about it	Lohe mau au i ka poʻe e ʻōlelo nui loa iā ia
I might have died for being so happy	Make paha au no ka hauʻoli loa
I didn’t mind the news about the cut	ʻAʻole wau i manaʻo i ka nūhou e pili ana i ke ʻoki
A sick feeling entered me	ʻO kahi manaʻo maʻi i komo iaʻu
I wet the cloth to cover these things	Pulu au i ka lole e uhi i keia mau mea
I am not ready to be rejected again	ʻAʻole au i mākaukau e hōʻole hou ʻia
I left them both there	Haʻalele au iā lāua ʻelua ma laila
I'm afraid there's a lot of damage	Ke hopohopo nei au ua nui ka poho
I wanted to please him	Ua makemake au e ʻoluʻolu iā ia
I married her many years ago	Ua male au iā ia i nā makahiki he nui aku nei
He also created the story	Ua hana pū ʻo ia i ka moʻolelo
I gave him a kiss on his forehead	Hāʻawi wau iā ia i kahi honi ma kona lae
I can see my stomach from the inside	ʻIke au i koʻu ʻōpū mai loko mai
I will take care of you	E mālama au iā ʻoe
This is not my new country	ʻAʻole ia koʻu ʻāina hou
I can see the same kind of family	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano like o ka ʻohana
I tried to do one lesson every two weeks	Ua ho'āʻo au e hana i hoʻokahi haʻawina i ʻelua pule
I want you to drive them away	Makemake au iā ʻoe e hoʻokuke iā lākou
I don't know the names	ʻAʻole wau i ʻike i nā inoa
I looked at the food	Ua nānā au i ka mea ʻai
I have everything you need	Loaʻa iaʻu nā mea a pau āu e pono ai
I am blessed for your presentation	Ua pōmaikaʻi au no kāu hōʻike
I don’t think that’s a mistake	Manaʻo wau ʻaʻole ia he kuhihewa
I didn’t do it	ʻAʻole wau i hana iā ia
I see myself as two friends	ʻIke wau iaʻu iho he hoaaloha ʻelua
I rolled my eyes to adjust to the darkness	Ua hoʻokuʻu au i koʻu mau maka e hoʻoponopono i ka pōʻeleʻele
I can't pay you	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku aku iā ʻoe
I don’t have time to cry for advice	ʻAʻohe oʻu manawa e uē ai i kahi ʻōlelo aʻo
His face was seen	Ua ʻike ʻia kona maka
I wanted to do less with your character, not more	Ua makemake au e emi iho ka hana me kou ano, aole oi
It is not enough for me to show a difficulty	ʻAʻole lawa kaʻu hōʻike ʻana i kahi paʻakikī
I don’t have to say much	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo nui
I tried to let go of myself	Ua ho'āʻo wau e haʻalele iaʻu iho
I couldn’t go this far without them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēia mamao me ka ʻole o lākou
I wanted to talk to you about this situation	Ua makemake au e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i kēia kūlana
I will write to you	E palapala aku au ia oe
I can tell he doesn't like what I think	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole makemake ʻo ia i koʻu manaʻo
I need to know that the girls are okay	Pono wau e ʻike ua maikaʻi nā kaikamahine
I can’t live one minute with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i hoʻokahi minute me ʻoe
I don’t believe that, though	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēlā, akā
I know how to talk like this	Maopopo iaʻu ke kamaʻilio ʻana penei
A few years later, he was sold again	Ma hope o kekahi mau makahiki, kūʻai hou ʻia ʻo ia
I want to spend time with you	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ʻoe
I just didn’t give up	ʻAʻole wau wale nō i haʻalele
Teams can rent the pool during the game	Hiki i nā hui ke hoʻolimalima i ka loko i ka wā o ka pāʻani
He came to join the church in love	Ua hele mai ia e hui i ka ekalesia me ke aloha
I can understand how people are full of hatred	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka piha o ka poʻe i ka inaina
I have stopped bleeding	Ua hooki au i ke koko
I went outside and started at the door	Hele au i waho a hoʻomaka i ka puka
A new house had to be built	Pono e kūkulu ʻia kahi hale hou
I have to work my way up, they have to	Pono wau e hana i koʻu ala i luna, pono lākou
I see that as the reason now	ʻIke wau ʻo ia ke kumu i kēia manawa
I would like a watch dog	Makemake au i ʻīlio kiaʻi
I watched the length of the sleep	Nānā au i ka lōʻihi o ka moe
I went to my bed and slept in the snow	Hele au i koʻu wahi moe a moe i ka hau
I am waiting for an answer	Ke kali nei au i ka pane
I watched what he did every day	Ua nānā au i kāna hana āna i hana ai i kēlā me kēia lā
The sound is not too far away to change the mind very quickly	ʻO ka leo ʻaʻole mamao loa e hoʻololi i ka manaʻo wikiwiki loa
I understand why you refused to take me to the hospital	Maopopo iaʻu ke kumu o kou hōʻole ʻana iaʻu ma ka haukapila
I did not dare to close my eyes	ʻAʻole au i ʻaʻa e pani i koʻu mau maka
I am the inner teacher	ʻO wau ke kumu o loko
I don't have much clothes left here	ʻAʻole nui kaʻu lole i waiho ʻia ma ʻaneʻi
I’m happy with how things are going	Hauʻoli wau i ka hele ʻana o nā mea
I will not say anything	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kekahi mea
But I will not say	ʻAʻole naʻe au e ʻōlelo aku
I no longer know what to call myself	ʻAʻole au i ʻike hou i ka mea e kapa ai iaʻu iho
I don’t have many friends in prison	ʻAʻole nui aʻu mau hoaaloha ma ka hale paʻahao
I didn't know that was bad	ʻAʻole au i ʻike he ʻino kēlā
I wonder if he has anything	Manaʻo wau inā loaʻa iā ia kekahi mea
I will take care of them all	Na'u e malama ia mau mea a pau
I’m not going to rest until we get there	ʻAʻole au e hoʻomaha a loaʻa iā mākou
I haven't known my grandfather since	ʻAʻole au i ʻike i koʻu kupuna kāne mai ia manawa mai
I just want to kiss	Makemake wale au e honi
I tried to divert the conversation to something else	Ua hoʻāʻo wau e hoʻohuli i ke kamaʻilio ʻana i kahi mea ʻē aʻe
I have to join all the teams	Pono au e komo i nā hui a pau
I have brought something to give to him	Ua lawe mai au i mea e haawi aku ai iaia
A small line of black hair was missing underneath	Ua nalowale kekahi laina liʻiliʻi o ka lauoho ʻeleʻele ma lalo
I didn’t think about the food	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka meaʻai
I had trouble in that prison	Ua pilikia au i loko o kēlā hale paʻahao
I had one last chance	Loaʻa iaʻu kahi manawa hope loa
It's a story of great value in telling	He moʻolelo waiwai nui ma ka haʻi ʻana
I can see where the branches and leaves are affected	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi i hoʻopilikia ʻia ai nā lālā a me nā lau
I have been loyal to him all my life	Ua kūpaʻa au iā ia i koʻu ola a pau
The fear ship did not stand like his	ʻAʻole kū ka moku makaʻu e like me kāna
The song was joined that month	Ua hui pū ʻia ke mele i kēlā mahina
I'm glad to hear you say that	Hauʻoli wau i ka lohe ʻana i kāu ʻōlelo ʻana pēlā
A relationship is an association between two or more classes	ʻO ka pilina kahi hui ma waena o ʻelua a ʻoi aku paha nā papa
I saw him holding you	Ua ʻike au iā ia e paʻa ana iā ʻolua
A man they can trust	He kanaka hiki iā lākou ke hilinaʻi
I have to go to a business meeting	Pono wau e hele i kahi hālāwai ʻoihana
The family saw the report and called the police	ʻIke ka ʻohana i ka hōʻike a kāhea aku i nā mākaʻi
I need to know everything	Pono wau e ʻike i nā mea a pau
I can't make up the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā huaʻōlelo
I want you to love them with everything	Makemake au e aloha ʻoe iā lākou me nā mea a pau
I pulled it in and found only the cover part	Huki au i loko a loaʻa ka wahi uhi uhi wale nō
I turned and bowed again at his side	Huli au a kūlou hou ma kona ʻaoʻao
I always laughed at everything	Ua ʻakaʻaka mau au i ka mea a pau
I came to see you	Ua hele au e ʻike iā ʻoe
I have the power of a protector	Loaʻa iaʻu ka mana o ka mea pale
I can't stay with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ʻoe
There are about ten parking spaces on the site	Aia ma kahi o ʻumi mau wahi kaʻa ma ke kahua
I can imagine the excitement	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hauʻoli
I have to laugh, because it’s true	Pono wau e ʻakaʻaka, no ka mea, he ʻoiaʻiʻo
I looked down at my notebook	Nānā au i lalo i kaʻu puke puke
I had fifty minutes before I left	He kanalima mau minuke koʻu ma mua o koʻu holo ʻana
I love the first impression	Aloha au i ka ʻike mua
I have gone to prepare a place for you	Ua hele au e hoomakaukau i wahi no oukou
I know most of his injuries are getting better	ʻIke wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka hapa nui o kona mau ʻeha
Everyone follows a different question line	Ke hahai nei kēlā me kēia i nā laina nīnau like ʻole
I drove it or two	Ua kalaiwa au ia mea elua paha
I always look at them on my phone	Nānā mau wau iā lākou ma kaʻu kelepona
The man was paid	Ua uku ʻia ke kanaka
A thick board covered everything	Ua uhi ʻia kahi papa mānoanoa i nā mea a pau
I talked to a boy who knew him at the time	Ua kamaʻilio wau i kahi keikikāne i ʻike iā ia i kēlā manawa
I know you don't think we are sisters	Ua ʻike wau ua manaʻo ʻoe ʻaʻole mākou he mau kaikuahine
I didn’t go home after that	ʻAʻole au i hoʻi i ka home ma hope o kēlā
I swallowed a lot, opened my envelope, and dropped my chin	Ale nui au, wehe au i ka'u enveloppe, a hina ko'u auwae
I really appreciate all of you	Mahalo nui wau iā ʻoukou a pau
I looked at him with confusion	Nana au iaia me ka huikau
I felt good about moving	Ua maikaʻi koʻu manaʻo i ka neʻe ʻana
I want to hear the speech first	Makemake au e hoʻolohe mua i ka ʻōlelo
I think she would appreciate being with us	Manaʻo wau e mahalo ʻo ia i ka pili ʻana iā mākou
I’ll figure out where to end it	E noʻonoʻo wau i kahi e hoʻopau ai iā ia
I was so ready for him to come home	Ua mākaukau loa au iā ia e hoʻi i ka home
I can't find my words	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu mau ʻōlelo
I have four students	He ʻehā kaʻu mau haumāna
I will work day and night	E hana wau i ke ao a me ka pō
I believe in freedom of speech	Manaʻo wau i ke kūʻokoʻa o ka ʻōlelo
I knew him and I didn't	Ua ʻike au iā ia a ʻaʻole wau
I have no idea tonight	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēia pō
There are more years to be angry about	He mau makahiki hou aʻe e huhū
I feel the same way about you	Ua like koʻu manaʻo me ʻoe
I chose to hide	Ua koho au e pee
I think you’ve had some advice moments	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kekahi mau manawa aʻoaʻo
I take mine and we play	Lawe au i kaʻu a pāʻani mākou
I slammed around him with my eyes	Ua hahau au a puni ia ia me koʻu mau maka
I have no interest in being the center of attention	ʻAʻohe oʻu hoihoi e lilo i kikowaena o ka nānā
I returned in a rage	Ua hoʻi au i ka huhū
I often wonder what he got	Manaʻo pinepine au i ka mea i loaʻa iā ia
I was long	Ua lōʻihi wau
They look amazing	He mea kupanaha ko lakou nana aku
I didn't expect that result and I was hurt and hurt	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā hopena a ua ʻeha a hōʻeha ʻia
I can't let you sit in wet clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e noho i loko o nā lole pulu
I sat him two feet away	Ua noho au iā ia i ʻelua kapuaʻi ka mamao
I heard voices and raised my head	Lohe au i nā leo a hāpai i koʻu poʻo
I had no problem, and they were together	ʻAʻohe oʻu pilikia, a ua hui pū lākou
These are basic rules	He mau lula kumu kēia
It’s been a long time coming	Ua hala kekahi manawa lōʻihi
I could not take my hand away from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaʻawale i koʻu lima mai ona aku
I ran and locked myself in a room	Holo aku au a hoʻopaʻa iaʻu iho i loko o kahi lumi
I drink to keep them at sea	Inu wau e mālama iā lākou ma ke kai
I almost threw away my front for him	Aneane au e kiola i ko'u mua aku nona
I can run forward, in the dark	Hiki iaʻu ke holo i mua, i loko o ka pouli
I tapped my fingers again, they came back physically	Paʻi hou au i koʻu mau manamana lima, ua hoʻi kino lākou
I never wanted to be arrested	ʻAʻole loa au makemake e hopu ʻia
I was really touched	Ua pā maoli au
A lock of her long hair fell on her side	Ua hāʻule kekahi laka o kona lauoho loloa ma kona ʻaoʻao
I didn’t sign up they didn’t need to be there	ʻAʻole wau i kākau inoa ʻaʻole pono lākou ma laila
Murray lost in the right settings	Ua eo ʻo Murray i nā hoʻonohonoho pololei
I took his hands in my arms and shook my head	Lawe au i kona mau lima i loko o koʻu mau lima a lulu i koʻu poʻo
I was able to keep him informed	Ua hiki iaʻu ke mālama iā ia i ka ʻike
The thought came upon him	Ua kau mai ka manao mai maluna ona
I can think straight, and everything around me is perfect	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono, a ʻo nā mea a pau a puni iaʻu he mea kūpono
I need to know that you are safe	Pono wau e ʻike ua palekana ʻoe
I will not exalt their name on my lips	ʻAʻole au e hoʻokiʻekiʻe i ko lākou inoa ma koʻu mau lehelehe
The road leads east to the desert	Hiki ke alaloa i ka hikina a i ka ʻāina wao nahele
A shoulder injury prevented him from playing the whole series	ʻO kaʻeha poʻohiwi i pale iā ia i ka pāʻani ʻana i ka moʻo holoʻokoʻa
I don’t have to take my problems on you	ʻAʻole pono wau e lawe i koʻu mau pilikia ma luna ou
I look into his black eyes now and laugh	Nānā wau i kona mau maka ʻeleʻele i kēia manawa a ʻakaʻaka
I thought at the time	Ua manaʻo wau i kēlā manawa
But I won’t give up	ʻAʻole naʻe au e hāʻawi aku
I went and lived in peace	Hele au a noho ka maluhia
But the upper class ones	Akā naʻe nā mea papa kiʻekiʻe
The meat was good but there was more fish	He ʻiʻo maikaʻi ka ʻiʻo akā ʻoi aku ka nui o ka iʻa
I want to straighten things out	Makemake au e hoʻopololei i nā mea
I couldn’t understand and I didn’t have love	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo a loaʻa ʻole iaʻu ke aloha
I want you to look at me carefully	Makemake au e nānā pono mai ʻoe iaʻu
I'll hide it here	Na'u e huna maanei
An air buoy does not hold the current	ʻAʻole paʻa kahi mea lana i ka lewa i ke kahe
I can agree, but my pride won’t let go	Hiki iaʻu ke ʻae, akā ʻaʻole e hoʻokuʻu koʻu haʻaheo
It was my whole life	ʻO koʻu ola a pau ia
He has a brother	He kaikunane kona
I have a farm with a nice little town	He mahiʻai koʻu me kahi kūlanakauhale liʻiliʻi maikaʻi
I have no problem with it	ʻAʻohe oʻu pilikia me ia
I was struck by a wave of white tremors	Ua paʻi ʻia au e ka nalu o ka haʻalulu keʻokeʻo
It is not open to the public at this time	ʻAʻole i wehe ʻia i ka lehulehu i kēia manawa
I was happy every day	Ua hauʻoli wau i kēlā me kēia lā
My point is to better explain my position of scope	ʻO koʻu manaʻo, e wehewehe maikaʻi i koʻu kūlana o ka laulā
I can't see him everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma nā wahi a pau
I was never interested in his thinking	ʻAʻole loa au i hoihoi i kāna noʻonoʻo
I started work by creating a list	Hoʻomaka wau i ka hana ma ka hana ʻana i kahi papa inoa
The book is meaningless without the readers giving it life	He mea ʻole ka puke me ka ʻole o ka poʻe heluhelu e hāʻawi i ke ola
I went downstairs to the closet	Hele au i lalo o ke keʻena pōkole
An easy catch and go	ʻO kahi hopu maʻalahi a hele
I wondered if he thought	Ua noʻonoʻo wau inā ua manaʻo ʻo ia
I feel pain in my side	Manaʻo wau i ka ʻeha ma koʻu ʻaoʻao
I cried a lot and pulled myself up	Uwe nui au a huki iaʻu iho i luna
I don’t think you want any more	ʻAʻole au i manaʻo ua makemake ʻoe i nā mea hou aʻe
I can’t do anything like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea like
I wanted his blessing or his condemnation	Ua makemake au i kona hoʻomaikaʻi ʻana, a i ʻole kāna hoʻohewa ʻana
I turned and looked at him	Huli au a nānā iā ia
I was not hurt by that driver	ʻAʻole au i ʻeha i kēlā kanaka hoʻokele
I have no way to follow my order	ʻAʻohe oʻu ala e hahai ai i kaʻu kauoha
I remember the memories in every building in town	Maopopo wau i nā hoʻomanaʻo i kēlā me kēia hale o ke kūlanakauhale
One big mistake is to confuse religion with science	ʻO kahi kuhi hewa nui ʻo ka huikau ʻana i ka manaʻo hoʻomana me ka ʻepekema
I have three sisters	He ʻekolu koʻu kaikuahine
I fought for freedom	Ua hakakā au i mea e noa ai
I can't believe you completely rejected me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hōʻole loa ʻoe iaʻu
Maintenance operations began immediately	Ua hoʻomaka koke nā hana mālama
I rested for twelve hours	Ua hoʻomaha wau no ka ʻumikūmālua hola
I heard my father tell one of the police	Ua lohe au i koʻu makuakāne e haʻi ana i kekahi o nā mākaʻi
I knew her son was pregnant	Ua maopopo ia'u ua pili kana keiki
The sun is what they worship most	ʻO ka lā ka mea a lākou e hoʻomana nui ai
A boy's hand raises first and finishes	Hāpai ka lima o kekahi keikikāne ma mua a hoʻopau
I really wanted to breathe	Ua makemake nui au e hanu
I didn’t buy anything	ʻAʻole au i kūʻai i kekahi mea
I showed him to my room	Ua hōʻike au iā ia i koʻu lumi
I have to take responsibility for my part in it	Pono wau e lawe i ke kuleana no kaʻu kuleana ma ia mea
I stood up and picked up my clothes	Kū wau a hāpai i koʻu ʻaʻahu
I was not on the ship	ʻAʻole au ma luna o ka moku
I hope he is a good young man	Manaʻolana wau he kanaka ʻōpio maikaʻi ʻo ia
I did the same	Ua hana like wau
I can tell you we are starting to get along	Hiki iaʻu ke haʻi aku e hoʻomaka ana mākou e launa pū
I can't tell who	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā wai
I can stop paying you, if you want	Hiki iaʻu ke hoʻōki i ka uku ʻana iā ʻoe, inā makemake ʻoe
Looking back, the second time around is more relevant	Nānā hou au, ʻoi aku ka pili o ka lua o ka manawa
I gave him an example	Ua hāʻawi au iā ia i kahi hiʻohiʻona
I knew it would take a long time	Ua maopopo iaʻu e lōʻihi ana ka manawa
She was a young girl, with plump eyes and blue eyes	He kaikamahine ʻōpio, me ka maka momona a me nā maka uliuli
This is not possible in the film	ʻAʻole hiki kēia i ke kiʻiʻoniʻoni
I have something else to do first	He mea ʻē aʻe kaʻu e hana mua ai
I looked down, surprised	Nānā au i lalo, pūʻiwa
I have to admit he was fine	Pono wau e ʻae ua maikaʻi ʻo ia
I like it when people don't like it	ʻOluʻolu wau me ka ʻoluʻolu ʻole o ka poʻe
I went to the body	Ua hele au i ke kino
I didn’t have love	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ke aloha
I see that dress	ʻIke wau i kēlā kapa
I know I didn’t get it	ʻIke wau ʻaʻole i loaʻa
I ask that my army be given food and water	Ke noi aku nei au e hāʻawi ʻia koʻu pūʻali i ka ʻai a me ka wai
I saw her dance at my fatherʻs wedding	Ua ʻike au i kāna hula ma ka male ʻana o koʻu makuakāne
Then I tried again and got the same error	A laila hoʻāʻo hou au a loaʻa ka hewa like
I dropped the fence on the floor	Hoʻokuʻu au i ka pā ma ka papahele
I could see him coming and gathering around us	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana e ʻākoakoa ana a puni mākou
I have to fight my way against him	Pono wau e hakakā i koʻu ala kūʻē iā ia
I shot some of them down but they kept going	Ua pana au i kekahi o lākou i lalo akā hele mau lākou
I think you have made your own fortune in this world	Ke manaʻo nei au ua hana ʻoe i kou waiwai ponoʻī ma kēia ao
Man can learn wisdom from the enemy	Hiki i ke kanaka ke aʻo i ka naʻauao mai ka ʻenemi mai
I didn’t go to that training for nothing	ʻAʻole wau i hele i kēlā aʻo ʻana no ka mea ʻole
I pulled my money out of my bag	Huki au i kaʻu kālā mai kaʻu ʻeke
Not to mention looking at people without symptoms	ʻAʻole ʻōlelo ʻia ka nānā ʻana i ka poʻe me nā hōʻailona ʻole
I entered from the first chapter	Ua komo au mai ka mokuna mua
I turned on the lights and left the room	Huli au i nā kukui a haʻalele i ka lumi
I need to talk openly with other people	Pono wau e kamaʻilio ākea me nā poʻe ʻē aʻe
I encourage you to regain the power of your life	Paipai wau iā ʻoe e hoʻihoʻi i ka mana o kou ola
I have told you that freedom is what is given	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ʻo ke kūʻokoʻa ka mea i hāʻawi ʻia
I didn’t intend to make the movie	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i ke kiʻiʻoniʻoni
I don’t care if it’s true	ʻAʻole au i mālama inā he ʻoiaʻiʻo
I haven't been here that long	ʻAʻole au i noho ma ʻaneʻi i kēlā manawa lōʻihi
I felt a connection with him	Ua manaʻo wau i kahi pilina me ia
I went down the street	Hele au ma ke alaloa
I hate the thought of leaving me here	Ke inaina nei au i ka manao no ka haalele ana ia'u maanei
I don’t know anything about computers	ʻAʻole maopopo iaʻu i kekahi mea e pili ana i nā kamepiula
I love the charm of this city	Aloha au i ka ʻoluʻolu o kēia kūlanakauhale
There was a black leather book in his stomach	Aia kekahi puke ʻili ʻeleʻele ma kona ʻōpū
I can’t stop them all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iā lākou a pau
I was afraid of him	Ua makaʻu hoʻi au iā ia
A small flying ink is inserted into my beard	Hoʻokomo ʻia kahi ʻinikena lele liʻiliʻi i loko o koʻu ʻumiʻumi
I paused that he could not read my mind	Ua hoʻomaha wau ʻaʻole hiki iā ia ke heluhelu i koʻu manaʻo
I want another time	Makemake au i kahi manawa hou aku
Some of the warriors grumbled to each other	Ua ʻōhumu kekahi o nā koa i kekahi i kekahi
I haven’t heard them all myself	ʻAʻole au i lohe iā lākou a pau iaʻu iho
I have to say that he met well	Pono wau e ʻōlelo ua hui maikaʻi ʻo ia
I can’t let go of those feelings	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kēlā mau manaʻo
I have different opinions	Loaʻa iaʻu nā ʻano manaʻo like ʻole
I beg your pardon	Ke noi aku nei au e kala mai
The little day has come	Ua hiki mai ka lā liʻiliʻi
We went into the room without any music	Hele mākou i loko o ke keena me ka ʻole o nā mele
I didn’t have a chance to do it	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e hana ai
I thought that was not my job	Ua noʻonoʻo nō hoʻi au, ʻaʻole ia o kaʻu ʻoihana
Two days, he said	ʻElua mau lā, ʻōlelo ʻo ia
I saw a lump followed by another lump	Ua ʻike au i kahi puʻupuʻu i ukali ʻia e kekahi puʻupuʻu
I published my story in a bold speech	Ua hoʻopuka au i kaʻu moʻolelo ma kahi haʻiʻōlelo paʻa
I think some of them were really shocked	Manaʻo wau ua haʻalulu maoli kekahi o lākou
I can’t make a picture like fire	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi kiʻi e like me ke ahi
I wanted to talk to you about something	Ua makemake au e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i kekahi mea
I appreciate the idea of ​​using them	Mahalo wau i ka manaʻo e hoʻohana iā lākou
I put my hand on his shoulder and then stood up	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona poʻohiwi a laila kū
It continues this trend today	Ke hoʻomau nei ia i kēia kūlana i kēia lā
I had that night somewhere else	Ua loaʻa iaʻu kēlā pō i kahi mea ʻē aʻe
I think we’ll fix that together	Manaʻo wau e hoʻoponopono pū mākou i kēlā
I know some parents have given up on it	ʻIke wau ua haʻalele kekahi mau mākua no ia mea
I went to the door and entered	Hele au i ka puka a komo i loko
More than a year ago	ʻOi aku ma mua o ka makahiki ma mua
It is a place of eternal victory and glory	He wahi lanakila mau loa a me ka hanohano
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I had a problem with this man	Ua pilikia au i kēia kanaka
Just them or me	ʻO lākou wale nō a ʻo wau paha
I didn’t believe them	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā lākou
I look at the world	Nānā au i ka honua
I don’t, because my teachers are very similar	ʻAʻole wau, no ka mea, ua like loa koʻu mau kumu
I really look	Nānā maoli au
I hope we have more time to be together	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ka manawa hou aku e hui pū ai
I think the setup is simple	Manaʻo wau i ka hoʻonohonoho hana maʻalahi
I have never taken this document before	ʻAʻole au i lawe i kēia palapala ma mua
I think my mom did a lot of them	ʻO koʻu manaʻo, hana nui koʻu makuahine iā lākou
I do not know how the earth works	ʻAʻole au i ʻike i ka hana o ka honua
I need to quickly think of a story	Pono wau e noʻonoʻo wikiwiki i kahi moʻolelo
I can see him in me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i loko oʻu
I made it easy	Ua hana au i ka mea maʻalahi
I am not the workman you will see in your eyes	ʻAʻole wau ʻo ke kanaka hana āu e ʻike ai i mua ou
The woman felt the weakness in her face	Manaʻo ka wahine i ka nāwaliwali i kona alo
I want to go out	Makemake au e hele i waho
I can throw dirt in my face	Hiki iaʻu ke hoʻolei ʻia ka lepo ma koʻu alo
His fingers were a few more inches away	He mau iniha hou aʻe kona mau manamana lima
I could not hear what was being said	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i ka mea i ʻōlelo ʻia
I like him all around	Makemake au iā ia a puni
I’m fine with it but nothing special	Maikaʻi wau me ia akā ʻaʻohe mea kūikawā
I haven't heard anything	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea
I hope you are fortunate enough to join him	Manaʻo wau e pōmaikaʻi ʻoe i ke komo ʻana me ia
I turned and the wind moved	Huli au a nee ka makani
A smile was growing on his eyes	E ulu ana ka minoʻaka ma kona mau maka
I did not stay for two nights or three days	ʻElua pō a ʻekolu lā koʻu noho ʻole
I think it’s pretty clear now	Manaʻo wau ua maopopo loa i kēia manawa
And women want to hold me	A makemake nā wahine e hoʻopaʻa iaʻu
I just danced behind the doors	Ua hula wale au ma hope o nā pani pani
I feel very bad about it	ʻino loa koʻu manaʻo no ia mea
His career took a turn for the worse and he fell into darkness	Ua pōʻino kāna ʻoihana a ua hāʻule ʻo ia i loko o ka pouli
Small thinking can do amazing things for me	ʻO ka noʻonoʻo liʻiliʻi e hana i nā mea kupanaha noʻu
I kissed you and you kissed me	Ua honi au ia oe a ua honi mai oe ia'u
Later she pursued a career as an art teacher	Ma hope mai, ua ʻimi ʻo ia i ka ʻoihana ma ke ʻano he kumu noʻeau
I need to live without medication	Pono wau i ke ola ma waho o ka lāʻau lapaʻau
I checked my phone for a while	Ua nānā au i kaʻu kelepona no ka manawa
I may be missing something	Ua nele paha au i kekahi mea
I’ve been gone for a year and a half	Ua hala au no hoʻokahi makahiki a me ka hapa
I made some mistakes along the way, of course	Ua hana au i kekahi mau hewa ma ke ala, ʻoiaʻiʻo
I listened and was just happy that he was gone	Hoʻolohe wau a hauʻoli wale i kona hele ʻana
I know we can’t separate ourselves	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā mākou ke hoʻokaʻawale iā mākou iho
I think we are close to agreeing to this today	Manaʻo wau ua kokoke mākou e ʻae i kēia i kēia lā
I tested myself on his tongue	Ua hoʻāʻo wau iaʻu iho i kona alelo
I get up when they do	Kū wau i luna ke hana lākou
I didn’t think he would get there	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka hiki ʻana iā ia ma laila
The program showed great promise	Ua hōʻike ka papahana i ka ʻōlelo hoʻohiki nui
A very good history of service	He moʻolelo maikaʻi loa o ka lawelawe
I want to know where this leads us	Makemake au e ʻike i kahi e alakaʻi ai kēia iā mākou
A man, a woman, a child	He kāne, he wahine, he keiki
I wasn’t ready to fall into the observation room	ʻAʻole au i mākaukau e hāʻule i loko o ka lumi nānā
I couldn't believe he was a police officer	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he makai ʻo ia
I have to be good with words	Pono wau e maikaʻi me nā ʻōlelo
I like the way she looks	Makemake au i kona helehelena
Nothing is known about his biology	ʻAʻohe mea i ʻike ʻia no kāna biology
A priest for the temple	He kahuna no ka luakini
I also found my foot in the second cup	Ua loaʻa hoʻi iaʻu koʻu wāwae i loko o ke kīʻaha lua
It was as if a hundred questions were running fast in his brain	Me he mea lā e holo wikiwiki mai ana hoʻokahi haneli nīnau ma kona lolo
I was always sleeping or getting ready for work	E hiamoe mau ana au a i ʻole e hoʻomākaukau ana no ka hana
I kissed their thighs in the captain	Honi au i kā lākou ʻūhā i loko o ke kapena
I think he’s a good boy	ʻO koʻu manaʻo he keikikāne kūpono
I tried to separate him from you	Ua hoʻāʻo wau e hoʻokaʻawale iā ia mai ou aku
I will not allow him to have that much power over me	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e loaʻa kēlā mana nui ma luna oʻu
An example of a description of a current industry	He laʻana wehewehe ʻana o kekahi ʻoihana hiki i kēia manawa
I could see the tears falling from behind my eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka kulu ʻana o ka waimaka ma hope o koʻu mau maka
I don’t think we know what to say	Manaʻo wau, ʻaʻohe o mākou i ʻike i ka mea e ʻōlelo ai
I did and the fever disappeared immediately	Ua hana au a ua pau koke ke kuni
I think we have a big shot in our hands	ʻO koʻu manaʻo, loaʻa iā mākou kahi pana nui ma ko mākou mau lima
I have learned a lot over the years	Ua aʻo nui au i nā makahiki
I think sometimes for patience	Noʻonoʻo wau i kekahi manawa no ka hoʻomanawanui
I stood there and studied at home	Kū wau ma laila a aʻo i ka hale
I like him	Makemake au iā ia
I thought it wouldn’t be eye -opening	Ua manaʻo wau ʻaʻole e pili maka
A high charging power and efficient wireless navigation	ʻO kahi mana hoʻouka kiʻekiʻe a me ka hoʻokele uwea kūpono
I jumped out of the chair	Lele au mai ka noho
I see these things	ʻIke wau i kēia mau mea
The story is based on c	Hoʻokumu ʻia ka moʻolelo ma kahi c
I could see it moving in the trees	ʻIke au i ka neʻe ʻana i luna o nā kumulāʻau
I remember you left the country	Hoʻomanaʻo wau ua haʻalele ʻoe i ka ʻāina
He was a broken and homeless man	He kanaka nahaha a nele i ka home
I hated myself for letting him go	Ua inaina wau iaʻu iho no ka hoʻokuʻu ʻana iā ia
The album’s reception was well received	Ua maikaʻi ka hoʻokipa koʻikoʻi o ka album
I kissed the nurse, smiling	Kuno aku au i ke kahu lawe, minoaka
I close my eyes and force myself to think	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻoikaika iaʻu iho e noʻonoʻo
I did not return to complain for peace	ʻAʻole au i hoʻi e hoʻopiʻi no ka maluhia
I didn't feel helpless when the team was beating	Ua manaʻo ʻole au i ke kōkua ʻole i ka wā e hahau ana ka hui
I will only take what is to come	E lawe wale au i ka mea e hiki mai ana
I have nothing to add	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻohui ai
I knew he was reading my mind	Ua ʻike au e heluhelu ana ʻo ia i koʻu manaʻo
I can clearly remember, even now	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo maopopo, ʻoiai i kēia manawa
I am a playwright in my own writing	He mea keaka au ma ka'u palapala ponoi
I love her hands, her mouth	Aloha au i kona mau lima, kona waha
I really thought I would pay one to get out	Ua manaʻo nui wau e uku i hoʻokahi e puka i waho
I looked at my friend list	Ua nānā au i kaʻu papa inoa hoa
I was like a princess in the morning	Ua like au me ke kamāliʻiwahine i ka pōpopo
I am a good teacher	He kumu maikaʻi wau
I tried not to lose the power of my thoughts	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e nalowale ka mana o koʻu mau manaʻo
Hope other people enjoy this	Manaʻolana e hauʻoli nā poʻe ʻē aʻe i kēia
I wanted him to do it	Ua makemake au iā ia e hana
I love you as if you were my own child	Ua aloha au ia oe me he keiki ponoi oe na'u
I just swam	Ua ʻauʻau wale nō wau
I think you grew up	Manaʻo wau ua ulu ʻoe
I think maybe you can help me	Manaʻo wau hiki paha iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu
I looked at the wall above the kitchen door	Nānā wau i ka paia ma luna o ka puka kīhini
I just wanted him to be a good boy	Ua makemake wale au iā ia i keiki maikaʻi
I ran all the way to my house	Holo au i ke ala holoʻokoʻa i koʻu hale
I have no such authority	ʻAʻohe oʻu mana pēlā
I need to know the truth	Pono wau e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I go to the full length mirror	Hele au i ke aniani lōʻihi piha
I hadn't seen him in years	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia no nā makahiki
I was a good young man, maybe seven	He ʻōpio maikaʻi au, ʻehiku paha
I did not know the woman who looked at me	ʻAʻole wau i ʻike i ka wahine nāna i nānā mai iaʻu
I’m trying to bring those values ​​into my writing	Ke ho'āʻo nei au e lawe i kēlā mau waiwai i kaʻu palapala
I do not know who he was to this day	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ʻo ia a hiki i kēia lā
This conflict will lead to economic reform	E alakaʻi ana kēia hakakā i ka hoʻoponopono waiwai
I was full of emotion, joy and sadness	Ua piha au i ka manaʻo, ka ʻoliʻoli a me ke kaumaha
I started with five minutes	Hoʻomaka wau me ʻelima mau minuke
I knew he was right	Ua maopopo iaʻu ua pololei ʻo ia
I don’t know what to think	ʻAʻole au i ʻike i ka manaʻo
Today, its number has increased again	I keia la, ua mahuahua hou kona huina
I could not escape	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele
I'm not as afraid of you as that	ʻAʻole nui koʻu makaʻu iā ʻoe e like me kēlā
You will only get a hundred and a half	Hoʻokahi haneli a me ka hapa wale nō e loaʻa iā ʻoe
I see, wood and rocks	ʻIke wau, lāʻau a me nā pōhaku
I pray you don't have to go through this again	Ke pule nei au ʻaʻole pono ʻoe e hele hou i kēia
type and I get something	kikokiko a loaʻa iaʻu kekahi mea
I had two vacation breaks	ʻElua kaʻu hoʻomaha hoʻomaha
I put the shoes on the side	Hoʻomoe au i nā kāmaʻa ma kahi ʻaoʻao
This is a real rest	He hoomaha maoli keia
I hold on to myself	Paʻa wau iaʻu iho
The author of the song is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea kākau o ka mele
The wise woman has nothing to do with the husband	ʻAʻole pili ka wahine naʻauao i ke kāne male
I doubt he wrote them	Ke kānalua nei au ua kākau ʻo ia iā lākou
I didn’t do that at home	ʻAʻole au i hana pēlā ma ka home
There was a song in his head	He mele ma kona poʻo
I can get live plants to make my order	Hiki iaʻu ke kiʻi i nā mea kanu ola e hana i kaʻu kauoha
The captain refused	Ua hōʻole ke kāpena
I look forward to hearing from you soon	Ke kali nei au i ka lohe koke ia oe
I want to help people	Makemake au e kōkua i nā kānaka
I first learned about it at the time	Ua aʻo mua wau e pili ana iā ia ma ka manawa
I sat there, back in the chair, low	Noho au ma laila, hoʻihoʻi i hope i ka noho, haʻahaʻa
I was the only member of his bag	ʻO wau wale nō kekahi lālā o kāna ʻeke
I thought you might be interested!	Ua manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoihoi!
It’s time to think things through	He manawa e noʻonoʻo ai i nā mea
I was worried about him	Ua hopohopo au iā ia
I think they will fulfill that service	Manaʻo wau e hoʻokō lākou i kēlā lawelawe
I can meet you for breakfast	Hiki iaʻu ke hālāwai me ʻoe no ka ʻaina kakahiaka
I saw later what he looked like	Ua ʻike hope au i kona ʻano
I found myself laughing about it a lot of times	Ua ʻike au iaʻu iho e ʻakaʻaka ana no ia mea i nā manawa he nui
I knew they were coming	Ua ʻike au e hele mai ana lākou
I did so but could not do it again	Ua hana au pēlā akā ʻaʻole hiki ke hana hou
I didn’t understand that	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kēlā
I could see the anger growing in me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ka inaina i loko oʻu
Everything is explained in that simple way	Ua wehewehe ʻia nā mea a pau e kēlā ʻano maʻalahi
I wanted to ask you for a favor	Ua makemake au e noi aku iā ʻoe i kahi lokomaikaʻi
I wanted to hit her for leaving without telling me	Makemake au e kuʻi iā ia no kona haʻalele ʻana me ka haʻi ʻole mai iaʻu
I don’t have to explain myself	ʻAʻole pono wau e wehewehe iaʻu iho
A ridge that turned the storm west	ʻO kahi kualono hale i hoʻohuli i ka ʻino i ke komohana
I appreciate this skill, however	Ua mahalo au no keia akamai, aka
It was a pain for him to search for his chest	ʻO kahi ʻeha iā ia e ʻimi ai i kona umauma
I couldn’t stop thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana
I don’t need to know anything else	ʻAʻole pono wau e ʻike i kekahi mea ʻē aʻe
It has always been done in some places	Ua hana mau ia ma kekahi mau wahi
I complain to the companies that have passed away from participating in their program	Hoʻopiʻi wau i nā hui i hala i ke komo ʻana i kā lākou papahana
I slept there for a while, breathing heavily	Ua moe au ma laila no kekahi manawa, me ka hanu nui
I heard him brushing his teeth, cleaning his neck	Lohe au iā ia e palaki ana i kona mau niho, hoʻomaʻemaʻe i kona ʻāʻī
He had a broken thigh at his feet	Aia ma kona mau wāwae ka ʻūhā nahā
Many new games are doing these things	Nui nā pāʻani hou e hana nei i kēia mau mea
I am the hand that nourished them	ʻO wau ka lima nāna lākou i hānai
I was young and stupid at that time	He opiopio au a hupo ia manawa
I started with bad thoughts	Hoʻomaka wau i nā manaʻo maikaʻi ʻole
I think he is special in many ways	Manaʻo wau he mea kūikawā ʻo ia ma nā ʻano he nui
I think he will hit me again	Manaʻo wau e hahau hou ʻo ia iaʻu
There's a river beyond that	Aia kekahi muliwai ma ʻō aku o kēlā
I have something to say to you	He ʻōlelo kaʻu iā ʻoe
I saw two words in the newspaper	Ua ʻike au i ʻelua mau ʻōlelo ma ka nūpepa
I am not the cause, not the end	ʻAʻole wau ke kumu, ʻaʻole ka hopena
A little joy has passed over me	Ua hala kekahi hauʻoli liʻiliʻi ma oʻu nei
I planned it first	Ua hoʻolālā mua wau
I did it from memory	Ua hana wau mai ka hoʻomanaʻo
I don’t trust anyone for anything	ʻAʻole au e hilinaʻi i kekahi no kekahi mea
I want a personal love from you	Makemake au i kahi aloha pilikino mai iā ʻoe
I have always clung to him	Ua pili mau au iā ia
I think I'm afraid of you	Manaʻo wau ua makaʻu wau iā ʻoe
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iaʻu iho
I was a missionary in the northern villages	He mikionali au i na kauhale akau
I stopped before pulling out my weapon	Kū wau ma mua o ka huki ʻana i kaʻu mea kaua
It was hard for me to understand him	Ua paʻakikī koʻu hoʻomaopopo ʻana iā ia
I watched my neighbors walk their dogs	Nānā au i koʻu mau hoalauna e hele wāwae ana i kā lākou ʻīlio
I can't remember	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo
I was just thinking	He manaʻo wale nō wau
I was angry, wondering what he meant	Huhū wau, me ka noʻonoʻo i kāna manaʻo
I can hear you now	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe i kēia manawa
I went back to the bathroom	Ua hoʻi au i ka lumi ʻauʻau
I think it’s a very good thing for a movie	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia no kahi kiʻiʻoniʻoni
I think that is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēlā
I think you are	Manaʻo wau ʻo ʻoe ʻo ia
I have a few small meetings scattered around	Loaʻa iaʻu kekahi mau hālāwai liʻiliʻi i hoʻopuehu ʻia a puni
I can’t wait for him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou iā ia
I try not to worry and hurry	Hoʻāʻo wau ʻaʻole e hopohopo a wikiwiki
A cross in his path	He aka kea i kona ala
I can't thank you enough for helping me	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe no ke kōkua ʻana mai iaʻu
I had a great time	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa maikaʻi loa
I think it was probably a disaster	Manaʻo wau ua pōʻino paha
The scores fell again after the change	Ua hāʻule hou nā māka ma hope o ka hoʻololi
I will tell you things	E haʻi aku wau iā ʻoe i nā mea
I kissed her, and she laughed	Kuno wau iā ia, a ʻakaʻaka ʻo ia
I know and can see the situation regarding the war	Maopopo iaʻu a hiki ke ʻike i ke kūlana e pili ana i ke kaua
I swear to you, we do	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe, ke hana nei mākou
A group of ohua who live and take care of each other	He hui o na ohua e noho ana a hanai pu
We have a better kind of knowledge	He ʻano ʻike ʻoi aku ka ʻoi aku o ko mākou
I walked slowly down	Ua hele mālie au i lalo
I held my breath and waited for them to leave	Paʻa koʻu hanu a kali i ko lākou haʻalele ʻana
It shows the dangers of this kind of thing	Hōʻike ia i ka pōʻino o kēia ʻano mea
I never wanted to smoke again	ʻAʻole loa au i makemake e puhi hou
I can't read lips	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu lehelehe
A hotel was built on it	Ua kūkulu ʻia kahi hōkele ma luna ona
I’m not against anything	ʻAʻole au i kūʻē i kekahi mea
My set of words is to keep good stories	ʻO kaʻu ʻōlelo i hoʻonohonoho ʻia, e mālama i nā moʻolelo maikaʻi
His second thought was better	ʻOi aku ka manaʻo o kāna lua
There is another opinion on him	He manaʻo ʻē aʻe ma luna ona
I turned to him and went back	Huli au iā ia a hoʻi i hope
I could die with someone taking care of me	Hiki iaʻu ke make me ka mea mālama iaʻu
My eyes just stared at him	ʻOloʻo wale koʻu mau maka iā ia
I have to follow my heart	Pono wau e hahai i koʻu puʻuwai
I think he can help our family	Manaʻo wau hiki iā ia ke kōkua i ko mākou ʻohana
This action is useless	He pono ole keia hana
I will not change you	ʻAʻole au e hoʻololi iā ʻoe
Various methods have been suggested for this purpose	Ua ʻōlelo ʻia nā hana like ʻole no kēia
I never get tired of doing that	ʻAʻole au luhi i ka hana ʻana pēlā
I want to know what it looks like	Makemake au e ʻike i kona ʻano
I told them to throw it away	Ua ʻōlelo au iā lākou e hoʻolei
I would count the minutes until it was time to get home	E helu ana au i nā minuke a hiki i ka manawa e hoʻi ai i ka hale
I wasted no second in coming	ʻAʻole au i hoʻonele i kekona i ka hele ʻana mai
I can’t remember much about the technology	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo nui i nā mea ʻenehana
I heard the policeman talking behind me	Ua lohe au i ka mākaʻi e kamaʻilio ana ma hope oʻu
I can't stand a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke kāne
I will do my best to save the world	E hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻopakele i ka honua
I hit the bottle hard	Ua hahau ikaika au i ka omole
I forget to socialize around the heights	E poina au i ka launa pū ʻana a puni ke kiʻekiʻe
I want to teach a class	Makemake au e aʻo i kahi papa
I went after them	Hele au ma hope o lākou
I walked after a tree	Hele au ma hope o kekahi kumulāʻau
I didn’t catch anything	ʻAʻohe mea aʻu i hopu ai
I have utterly driven you away	Ua kipaku loa aku au ia oe
After a second, they opened again	Ma hope o kekona, ua wehe hou lākou
I search with each death	Huli au me kēlā me kēia make
I need to read and open my mind	Pono wau e heluhelu a wehe i koʻu manaʻo
I will sleep	E hiamoe au
I got another short message from him	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻōlelo pōkole hou mai iā ia
Part of him was hopeful	Ua manaʻolana kekahi hapa ona
I'm so sorry he can't join us this weekend	Minamina loa au ʻaʻole hiki iā ia ke hui pū me mākou i kēia hopena pule
I trust him, with the hope that his desire will grow	Ke hilinaʻi nei au iā ia, me ka manaʻo e ulu ana kona makemake
I have two other rooms	ʻElua aʻu lumi ʻē aʻe
I did not know the day of the week	ʻAʻole au i ʻike i ka lā o ka pule
I appreciate your opinion	Mahalo wau i kou manaʻo
All the history of the county is in the building	Aia i loko o ka hale nā ​​moʻolelo a pau o ke kalana
I can't think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei
I want them to leave me	Makemake wau e haʻalele lākou iaʻu
I am kind of wet in this chair	He ʻano wai au ma kēia noho
I looked at the car and shook my head	Nānā wau i ke kaʻa a hū i koʻu poʻo
I opened the door and closed it quickly behind me	Wehe au i ka puka a pani koke ma hope oʻu
I know it’s important	ʻIke wau he mea nui ia
I can’t tell him exactly	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei iā ia
I was converted	Ua hoʻohuli ʻia au
I will never leave your side	ʻAʻole au e haʻalele hou i kou ʻaoʻao
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
I liked what you wrote about my husband	Ua makemake au i kāu mea i kākau ai e pili ana i koʻu hoa kāne
Thank you for posting	Mahalo wau i kou hoʻouna ʻana mai
I have everything in print	Loaʻa iaʻu nā mea a pau i ka paʻi
I will leave politics and society	E haʻalele wau i ka nohona politika a me ka nohona
I knew how important the house was to her	Ua ʻike au i ke koʻikoʻi o ka hale iā ia
I don’t walk in women’s shoes	ʻAʻole au i hele wāwae ma nā kāmaʻa wahine
I need to know how he got it	Pono wau e ʻike pehea i loaʻa ai iā ia
They are not allowed to shoot movies on the streets	ʻAʻole ʻae ʻia lākou e paʻi kiʻiʻoniʻoni ma ke alanui
I didn’t miss a single day of school	ʻAʻole au i hala i hoʻokahi lā o ke kula
I will miss him	E minamina au iā ia
I have a theater tomorrow morning, and after noon	He hale keaka ka'u i ke kakahiaka o ka la apopo, a mahope o ke awakea
I am handsome, tall and fit	He uʻi au, lōʻihi a kūpono hoʻi
I will not stay in this house	Aole au e noho ma keia hale
I started to walk along the way	Ua hoʻomaka wau e hele ma ke ala
I need to talk directly to you	Pono wau e kamaʻilio pololei me ʻoe
I think you can run in	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke holo i loko
I picked myself up and followed him again	Hāpai au iaʻu iho a hahai hou aku iā ia
I taught them what they needed to know	Ua aʻo au iā lākou i nā mea e pono ai lākou e ʻike
A car was pulled in front of the tent	Ua huki ʻia kahi kaʻa i mua o ka hale lole
There are two highways in the state	Aia ʻelua mau alanui kaʻa ma ka mokuʻāina
I opened the bathroom door	Wehe au i ka puka ʻauʻau
I really started to hate this guy	Ua hoʻomaka loa wau e inaina i kēia kanaka
I need to prepare the officers	Pono wau e hoʻomākaukau i nā luna
I’m happy to have come this far	Ua hauʻoli wau i ka hiki ʻana i kēia mamao
I really enjoyed making this album	Ua hauʻoli wau i ka hana ʻana i kēia album
I love you	E aloha au iā ʻoe
I know your memories	ʻIke wau i kāu mau hoʻomanaʻo
I want a team	Makemake au i kahi hui
I will move through this generation	E neʻe au i waena o kēia hanauna
I give this kind of a dying table	Hāʻawi wau i kēia ʻano i kahi pākaukau e make ana
I vividly remember those thoughts	Ke hoʻomanaʻo maopopo nei au i kēlā mau manaʻo
I was by the stove, making soup	Aia au ma kahi o ke kapuahi, e hooulu ana i ka sopa
I have a follow to go	He hahai kaʻu e hele ai
I was really scared to begin with	Makaʻu loa au i ka hoʻomaka
I did not know he was in that hospital	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia i loko o kēlā haukapila
I didn't have to wait long	ʻAʻole i liʻuliʻu koʻu kali ʻana
I went and rubbed his back	Hele au a hamo i kona kua
I haven’t had anything like this in years	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi mea e like me kēia no nā makahiki
I can get the resignation letter now	Hiki iaʻu ke kiʻi i ka leka haʻalele i kēia manawa
I loved my family	Ua aloha au i koʻu ʻohana
I forgot about your later setup	Ua poina iaʻu e pili ana i kou hoʻonohonoho ʻana ma hope
I told him so, and he continued to ask	Ua haʻi aku au iā ia pēlā, hoʻomau ʻo ia i ka nīnau
I always tell everyone to try one too	Ke haʻi mau nei au i nā mea a pau e hoʻāʻo pū kekahi
It’s a song with a purpose	He mele me ka manaʻo
A new man, perhaps	He kanaka hou, paha
I see there are about two of them	ʻIke wau aia ma kahi o ʻelua o lākou
I saw a bottle and pulled it out	Ua ʻike au i kahi ʻōmole a huki i waho
I went to look	Ua hele au e nānā
I heard voices, but did not see or meet anyone	Ua lohe au i nā leo, ʻaʻole naʻe i ʻike a ʻaʻole i hālāwai me kekahi
He was left alone	Ua waiho ʻia ʻo ia
I am like a sorcerer who is restrained from evil	Ua like au me he kupua i kaohi ia mai na hana ino
I can’t do anything today	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea i kēia lā
They were married within a year	Ua male lāua i loko o hoʻokahi makahiki
I was happy to have the dog	Hauʻoli wau no ka loaʻa ʻana o ka ʻīlio
I looked for a place to hide or get out	Ua ʻimi au i wahi e peʻe ai a i waho paha
The altar was on the east side	Aia ke kuahu ma ka hikina loa
I want us to move here	Makemake wau e neʻe mākou i ʻaneʻi
I threw it out a year later	Ua kiola au i waho i hoʻokahi makahiki ma hope
I might be here	ʻO wau paha ma ʻaneʻi
I think sometimes just saying thank you isn't enough	Manaʻo wau i kekahi manawa ʻaʻole lawa ka ʻōlelo ʻana i ka mahalo
I couldn’t believe how lucky I was	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu pōmaikaʻi
I hadn’t been in touch with him for months	ʻAʻole wau i pili iā ia no nā mahina
I have to pay something for my services	Pono wau e uku i kekahi mea no kaʻu mau lawelawe
I have to go to him	Pono wau e hele i ona lā
I'm afraid he'll try something	Makaʻu wau e hoʻāʻo ʻo ia i kekahi mea
I totally bought it	Kūʻai loa au iā ia
I allowed him to touch me, to hold me back	Ua ʻae wau iā ia e hoʻopā mai iaʻu, e hoʻopaʻa hou iaʻu
I spoke to him briefly before the final trial	Ua kamaʻilio pōkole wau iā ia ma mua o ka hoʻokolokolo hope
I can point out your question	Hiki iaʻu ke kuhi i kāu nīnau
I go outside where the kids play	Hele au i waho kahi e pāʻani ai nā keiki
I couldn’t tell before	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi ma mua
I was about to tempt you	Ua aneane au e hoowalewale ia oe
I have to choose one of us to die	Pono wau e koho i kekahi o mākou e make
I won't, but he will always ask	ʻAʻole wau e hana, akā e nīnau mau ʻo ia
I think it’s worth it	ʻO koʻu manaʻo, pono ia
I worked for the land as a lawyer	Hana wau no ka ʻāina ma ke ʻano he loio
I don't believe you	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ʻoe
I couldn’t understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
I did not see him until almost midnight	ʻAʻole au i ʻike iā ia a kokoke i ke aumoe
I started drinking scotch and water	Ua hoʻomaka wau e inu i ka scotch a me ka wai
I didn’t grow and care for food	ʻAʻole au i ulu a mālama i ka meaʻai
I want to know for myself	Makemake au e ike no'u iho
I couldn’t resist	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku
I think he decided	Manaʻo wau ua hoʻoholo ʻo ia
Stone may be the means of stability	ʻO ka pōhaku paha ke ʻano o ke kūpaʻa
There is too much electricity attached to one place	He nui loa ka uila i hoʻopili ʻia i kahi hoʻokahi
I was there, with our whole team	Aia wau ma laila, me kā mākou hui holoʻokoʻa
I want you to help me find him	Makemake au e kōkua mai ʻoe iaʻu e ʻimi iā ia
I probably wondered what he wanted	Ua noʻonoʻo paha wau i kāna mea e makemake ai
I was over my head and I didn't know it was coming	Aia wau ma luna o koʻu poʻo a ʻaʻole wau i ʻike i ka hele ʻana mai
Only crosses between different classes are allowed	ʻO kekahi mau keʻa wale nō ma waena o nā papa like ʻole i ʻae ʻia
I stand against you	Ke kū nei au e kūʻē iā ʻoe
I have to run out	Pono wau e holo i waho
I will not hear him	ʻAʻole au e lohe iā ia
I saw face to face	Ua ʻike au he alo a he alo
I can't wait to touch you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou e hoʻopā iā ʻoe
I’m not long down, but stay close	ʻAʻole lōʻihi wau i lalo, akā e noho kokoke
It is a step on the right path, to peace	He ʻanuʻu ma ke ala pololei, i ka maluhia
He was an active man, but with little, historical background	He kanaka kūleʻa, akā he mea liʻiliʻi, moʻolelo mōʻaukala
I stood and saw something strange	Kū wau, a ʻike i kahi mea ʻē
I like deep communication and style	Makemake au i ke kamaʻilio hohonu a me ke ʻano
I didn’t look at my father and answer my phone	ʻAʻole wau i nānā i koʻu makuakāne a pane wau i kaʻu kelepona
I appreciate your work	Mahalo wau i kāu hana
Set is plagued with violence and chaos	Hoʻopili pili ʻia ʻo Set me ka hana ʻino a me ka haunaele
I want to hear this	Makemake au e lohe i kēia
I love his voice, smile	Aloha au i kona leo, minoʻaka
There was not much difference between the men	ʻAʻohe ʻokoʻa nui ma waena o nā kāne
That is, we did our job well	ʻO ia hoʻi, ua hana maikaʻi mākou i kā mākou hana
I hope to read some first	Manaʻo wau e heluhelu mua i kekahi
I need to do some research	Pono wau e hana i ka noiʻi
A voice turned in his mind	Ua hoʻohuli ʻia kahi kani i kona manaʻo
Of course, I don’t have time if someone doesn’t need help	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻohe oʻu manawa inā ʻaʻole pono kekahi i ke kōkua
I need to know beforehand	Pono wau i ʻike ma mua
I wondered where they would take me	Ua noʻonoʻo au i hea lākou e lawe ai iaʻu
I did not expect that to be done	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻia pēlā
I looked at him but he did not speak	Nānā wau iā ia akā ʻaʻole ʻōlelo
A list of questions to tell the rest of	He papa inoa o nā nīnau e haʻi i ke koena o
I wash the chemical with oil	Ke holoi nei au i ke kemika me ka aila
I want something more	Makemake au i mea hou aku
I like it all the time	Makemake au i nā manawa a pau
I have a pain threshold	He paepae ʻeha koʻu
I stood at the door and waited	Kū wau ma ka puka a kali
I want that to happen	Makemake au e hiki mai kēlā
I tried to deny it, but the owner insisted	Ua hoʻāʻo wau e hōʻole, akā ua koi ka mea nona
It was very difficult	Ua pilikia loa
The wings were covered	Ua pani ʻia nā ʻēheu
I have to say my questions	Pono wau e ʻōlelo i kaʻu mau nīnau
Reason for going down below	He kumu no ka iho ʻana i lalo nei
I’m not worried anymore	ʻAʻole au i hopohopo hou
I asked him what the doctors said	Nīnau au iā ia i ka ʻōlelo a nā kauka
I think the script will work very well	Manaʻo wau e hana maikaʻi loa ka palapala
A young woman was standing on the dark street outside	Kū kekahi wahine ʻōpio ma ke ala ʻeleʻele ma waho
I didn’t intend to kill him	ʻAʻole au i manaʻo e pepehi iā ia
I am my father's daughter	ʻO wau ke kaikamahine a koʻu makuakāne
I can't surround you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopuni iā ​​ʻoe
I flew his ship for the ship	Lele au i kona moku no ka moku
I will hold the duty	E paa ana au i ke dute
I’m a thoughtful person	He kanaka manaʻo wau
I watched them go and go back to the back room	Nānā au iā lākou e hele a hoʻi i ka lumi hope
I have to be quick and very alert	Pono wau e wikiwiki a makaʻala loa
I had the best dream ever	Ua loaʻa iaʻu ka moeʻuhane maikaʻi loa
I can almost relate to what you’re wearing	Aneane hiki iaʻu ke pili i kāu mea e kau nei
I feel bad for him	He ʻino koʻu manaʻo iā ia
I don’t care what people think of me	ʻAʻole au i mālama i ka manaʻo o ka poʻe iaʻu
I want to use it to pay the car rent	Makemake au e hoʻohana ia no ka uku ʻana i ka uku kaʻa
I got that medicine	Ua loaʻa iaʻu kēlā lāʻau lapaʻau
I am not against you	ʻAʻole au i kūʻē iā ʻoe
I really like you guys	Nui koʻu makemake iā ʻolua
I quickly turned my eyes	Huli koke au i koʻu mau maka
I don’t know if that’s possible	ʻAʻole au i ʻike hiki paha
A meal between breakfast and lunch	He ʻai ma waena o ka ʻaina kakahiaka a me ka ʻaina awakea
I asked my colleagues in college to help	Ua noi au i koʻu mau hoa ma ke kulanui e kōkua mai
I told you they would let us go	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hoʻokuʻu lākou iā mākou e hele
I don't know if they like cooking	ʻAʻole au i ʻike inā makemake lākou i ka kuke ʻana
A super everyday pair of pants	ʻO kahi pants super o kēlā me kēia lā
I can’t stand this house	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kēia hale
I’m not a newcomer	ʻAʻole au he pōʻino hou
There I will tell	Ma laila wau e haʻi aku ai
They were determined to find something better	Ua paʻa ko lākou manaʻo e ʻimi i kahi mea ʻoi aku ka maikaʻi
I started and said goodbye the next day	Hoʻomaka wau a ʻōlelo maikaʻi i ka lā hou
Thank you for trusting my opinion	Mahalo iā ʻoe no ka hilinaʻi ʻana i koʻu manaʻo
I give them a lot of good things	Hāʻawi wau iā lākou i nā mea maikaʻi he nui
I was eighteen years old at the time	He ʻumikūmāwalu oʻu makahiki i kēlā manawa
I will hear of your captivity	E lohe au i ko oukou pio
I thank you for your quick and heartfelt consent	Mahalo wau iā ʻoe no kou ʻae wikiwiki a me ka puʻuwai
A good man is often a good man	ʻO ke kanaka ʻoluʻolu he kāne kāne pinepine
I tried and practiced	Ua ho'āʻo wau a hana maʻamau
I have left them there for you to see	Ua waiho au iā lākou i laila e ʻike ʻoe
I tried to combine everything	Ua ho'āʻo wau e hoʻohui i nā mea a pau
A hard kick in his knee brought him down	ʻO kahi kīkī paʻakikī ma kona kuli i hoʻoiho iā ia i lalo
I was the one who really finished the job	ʻO wau ka mea i hoʻopau maoli i ka hana
I appreciate the style	Mahalo wau i ke ʻano
Given the turmoil of different opinions	Hāʻawi ʻia kahi haunaele o nā manaʻo like ʻole
I was just cleaning my head	E hoʻomaʻemaʻe wale ana au i koʻu poʻo
That place is serious	He koʻikoʻi kēlā wahi
I got the right numbers	Loaʻa iaʻu nā helu kūpono
I was angry, thinking about what he had done	Huhu au, e noʻonoʻo ana i kāna hana
I ran at school	Ua holo au ma ke kula
I knew she would help me	Ua maopopo iaʻu e kōkua mai ʻo ia iaʻu
I pull the circles under my eyes	Huki au i nā pōʻai ma lalo o koʻu mau maka
I will definitely remember someone as beautiful as you	E hoʻomanaʻo maoli au i kekahi mea nani e like me ʻoe
I'm falling for you again	Ke hāʻule hou nei au iā ʻoe
I know about these pieces he is	ʻIke wau no kēia mau ʻāpana ʻo ia
The movement was very small and not related to the land	He liʻiliʻi loa ka neʻe ʻana a ʻaʻole pili i ka ʻāina
I stood to see if he was alive	Kū au a nānā inā ola ʻo ia
I didn’t want to talk to him about this	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio pū me ia no kēia
I need to talk to you about two things	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe no nā mea ʻelua
He was a bad man	He kanaka ʻino ʻo ia
I can't open it at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iki
The men helped raise money for it	Ua kōkua nā kāne e hoʻonui i ke kālā no ia mea
I stayed with a friend, without thinking	Ua noho au ma kahi hoaaloha, me ka manaʻo ʻole
I was in trouble	Ua pilikia au
I am stronger than others but weaker than most	Ua ʻoi aku koʻu ikaika ma mua o kekahi akā ʻoi aku ka nāwaliwali ma mua o ka nui
I worked hard tonight	Ua hana nui wau i kēia pō
I see the sound more than the fun	ʻIke wau i ke kani ma mua o ka leʻaleʻa
I ran after him with my bread and butter	Holo au ma hope ona me kaʻu berena a me kaʻu pata
I am not a wealthy person	ʻAʻole wau he kanaka ʻimi waiwai
I told him about it	Ua haʻi aku au iā ia no ia mea
I think the files vs	Manaʻo wau e kahe ana nā waihona vs
I have to hold on tight	Pono wau e paʻa ikaika
I looked around, breathing fast	Nānā au a puni, hanu wikiwiki
So I did, and tired	Pela au i hana ai, a me ka luhi
I know what that belt looks like	ʻIke wau i ke ʻano o kēlā kāʻei
I'm going to find out what's going on	E ʻimi ana au i ka mea e hana nei
Swimming is beautiful	ʻO ka ʻauʻau he mea nani
The beans are first thrown into a deep box	Kiola mua ʻia nā pī i loko o kahi pahu hohonu
I want to turn this into a profession	Makemake au e hoʻololi i kēia i ʻoihana
I wouldn’t be surprised if he broke something on her	ʻAʻole au e kāhāhā inā haʻihaʻi ʻo ia i kekahi mea ma luna ona
I didn’t think they were real	ʻAʻole wau i noʻonoʻo he mea maoli lākou
I will sit at the window	E noho au ma ka puka makani
I ran at him with my sword	Holo aku au iā ia me kaʻu pahi kaua
I asked for all their numbers	Ua noi au i kā lākou helu a pau
I can’t really look at myself right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā pono iaʻu iho i kēia manawa
The lust for blood came upon me again	Ua kau hou mai ke kuko koko ma luna oʻu
I wondered if he could clean it up	Ua noʻonoʻo nui wau inā hiki iā ia ke hoʻomaʻemaʻe
I think that’s probably the best thing	Manaʻo wau ʻo ia paha ka mea maikaʻi loa
I immediately hated him	Inaina koke au iā ia
I went back to the process	Ua hele hou au i ke kaʻina hana
The rules of some regional organizations are different	ʻOkoʻa nā lula o kekahi mau hui āpana
A good person can be a bad person	Hiki i ke kanaka maikaʻi ke lilo i mea ʻino
I looked at him seriously	Nana koʻikoʻi au iā ia
I have brought quarrels into your world	Ua lawe au i ka hakaka i kou ao
I rested and he did not leave	Ua hoʻomaha wau ʻaʻole ia i haʻalele
I spent a lot of time sitting down, driving	Ua lōʻihi koʻu manawa e noho ana i lalo, e hoʻokele
I will take his form and he will take mine	E lawe au i kona ʻano a e lawe ʻo ia i koʻu
I need to know how he is	Pono wau e ʻike pehea ʻo ia
I'm sorry I didn't go on the trip to see her	Minamina wau ʻaʻole i hele i ka huakaʻi e ʻike iā ia
I’m not worried about anything	ʻAʻole wau e hopohopo no kekahi mea
True marriage is built on respect, not blind obedience	Hoʻokumu ʻia ka male ʻoiaʻiʻo ma luna o ka mahalo, ʻaʻole ka hoʻolohe makapō
I pay you to listen and report me	Uku au iā ʻoe e hoʻolohe a hōʻike mai iaʻu
I can't hold my breath to speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i ka hanu e ʻōlelo ai
I knocked on the door and entered	Kikeke au ma ka puka a komo
I tore up a few new ones, and I won	Ua haehae au i kekahi mau mea hou, a ua lanakila au
I was tied up in the boat	Ua paa au i ka waapa
I don’t have to look at anything	ʻAʻole pono wau e nānā i kekahi mea
Distrust	Ka paulele ole
I paid in advance for three nights	Ua uku mua au i ke kālā no ʻekolu pō
I just followed the script	Ua hahai wale au i ka palapala
I want to believe in spirits	Makemake au e manaʻoʻiʻo i nā ʻuhane
I am proud under him	Haʻaheo au ma lalo ona
I think about the taste	Manaʻo wau e pili ana i ka ʻono
A teacher came out and opened the door	Ua puka mai kekahi kumu a wehe i ka puka
I want a way to go	Makemake au i kahi ala e hele aku ai
I washed and dressed	Holoi au a ʻaʻahu
I often refuse to offer	Hoʻole pinepine au i ka hāʻawi
I ran at the red light holding my breath	Ua holo au ma ke kukui ʻulaʻula me ka paʻa ʻana o koʻu hanu
I drank my beer, ordered some	Ua inu wau i kaʻu pia, kauoha i kekahi
I have to take it out of my office	Pono wau e lawe i waho o koʻu keʻena
A white line of water immediately followed him	He laina keʻokeʻo o ka wai i hahai koke iā ia
A happy and healthy young man is soon found	Loaʻa koke ʻia kahi ʻōpio hauʻoli a olakino
I told him we couldn't sign	Ua haʻi au iā ia ʻaʻole hiki iā mākou ke kau inoa
I think we should go out and have dinner	Manaʻo wau e hele mākou i waho e ʻai i ka ʻaina ahiahi
I opened up to him, and he knew	Ua wehe loa au iā ia, a ua ʻike ʻo ia
I couldn’t leave the bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kahi moe
I have no idea what he got	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loaʻa iā ia
ʻO has always been kind to me	Ua lokomaikaʻi mau ʻo ʻO iaʻu
I need your payment now	Pono au i kāu uku i kēia manawa
I think this will continue	Manaʻo wau e hoʻomau mau ana kēia
I drink coffee every now and then	Inu au i ka kofe i kēlā me kēia manawa
I saw it and my mother saw it	Ua ʻike au a ʻike koʻu makuahine
I couldn’t control my own body	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu kino ponoʻī
I always try people	Hoʻāʻo mau au i nā kānaka
But I knew	Ua ʻike naʻe au
I put my hands on her and watched her face	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o ia a nānā i kona helehelena
Neither did I speak	ʻAʻole hoʻi au i ʻōlelo
Women can lead teams	Hiki i nā wāhine ke alakaʻi i nā hui
I know you are very interesting	Ua ʻike wau he mea hoihoi loa ʻoe
I will take the lamp	E lawe au i ke kukui
I slapped the water on his forehead	Paʻi au i ka wai ma kona lae
I don't know if it's correct to call this simple	ʻAʻole maopopo iaʻu inā pololei ke kāhea ʻana i kēia maʻalahi
I think that was the fun that interested him	Manaʻo wau ʻo ia ka leʻaleʻa i hoihoi iā ia
No serious question can be asked	ʻAʻole hiki ke nīnau ʻia kahi nīnau koʻikoʻi
I haven’t been home in a while	ʻAʻole wau i hoʻi i ka home i kekahi manawa
I had to get out of the house quickly	Pono wau e puka wikiwiki i waho o ka hale
I have no right to take you away	ʻAʻole oʻu kuleana e lawe aku iā ʻoe
I need to see him, he decided	Pono wau e ʻike iā ia, ua hoʻoholo ʻo ia
I know this is kind of a crazy mistake	ʻIke wau he ʻano kuhihewa pupule kēia
I want you to help me out	Makemake au iā ʻoe e kōkua mai iaʻu i waho
I tasted it with pleasure	Kuno au me ka oluolu
It quickly sold tens of millions of stories a year	Ua kūʻai koke ʻo ia i ʻumi miliona mau moʻolelo i ka makahiki
I went in the air first	Ua hele mua au ma ka lewa
I could see it in the corner on the fence	Hiki iaʻu ke ʻike ma kahi kihi ma luna o ka pā
I want a few minutes with him	Makemake au i mau minuke me ia
I know the consequences if you talk about it	ʻIke wau i ka hopena inā ʻōlelo ʻoe no ia mea
I am not strong enough to fight	ʻAʻole lawa koʻu ikaika e hakakā ai
I can't tell you anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea
I need to hear	Pono wau e lohe
I’m trying to convince myself of that	Ke ho'āʻo nei au e hōʻoia iaʻu iho i kēlā
Then I went back out in the rain	A laila hoʻi au i waho i ka ua
I know your wisdom	Ua ike au i kou akamai
It’s a real result	He hopena maoli nō
I hid him under the covers	Pee au mai ia ia malalo o na uhi
I have really seen value for a number of years	Ua ʻike maoli au i ka waiwai no kekahi mau makahiki
I can agree with that idea	Hiki iaʻu ke ʻae i kēlā manaʻo
I was surrounded by them	Ua puni au iā lākou
I looked at myself	Nana iho au ia'u iho
I have loved many gods in my life	Ua makemake au i nā akua he nui i koʻu ola
I turned my head to give it to him	Huli au i koʻu poʻo e hāʻawi iā ia
I’m not going to be stuck under a copycat	ʻAʻole wau e paʻa ma lalo o ke kope kope
I know he saw my face	ʻIke wau ua ʻike ʻo ia i koʻu alo
I slowly got used to my life with him	Ua maʻa mālie au i koʻu ola me ia
I got the room key and went to the room	Loaʻa iaʻu ke kī lumi a hele i ka lumi
I know what he does	ʻIke wau i kāna hana
I turned and looked at the clock	Huli au a nānā i ka uaki
I grabbed my towel and stood up	Lālau au i koʻu kāwele a kū i luna
I lay down and pulled myself out of bed	Kau aku au a huki iaʻu iho mai kahi moe
I have a large family that loves me	He ʻohana nui koʻu i aloha iaʻu
I started looking at this the first year	Ua hoʻomaka wau e nānā i kēia i ka makahiki mua
A third of them often do	Hana pinepine ka hapakolu o lākou
Three fishing boats were reported missing at sea	ʻEkolu mau waʻa lawaiʻa i hōʻike ʻia i ka nalo ʻana ma ka moana
I looked at the old man	Nana aku la au i ua elemakule nei
This is one of the biggest draws to them	ʻO kēia kekahi o nā huki nui loa iā lākou
I think you enjoyed that	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kēlā
I opened the box and opened it without any problems	Wehe au i ka pahu a wehe me ka pilikia ʻole
I think he wanted to have sex with me	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ka moekolohe me aʻu
The second time, he turned to the crowd	ʻO ka lua o ka manawa, huli ʻo ia i ka lehulehu
I want to do good things for people	Makemake au e hana i nā mea maikaʻi no nā kānaka
I looked into the kitchen	Nānā wau i loko o ka lumi kuke
I was forced to make some major changes	Ua koi ʻia au e hana i kekahi mau hoʻololi nui
I have to finish my last year	Pono wau e hoʻopau i kaʻu makahiki i hala
I think you will like this	Manaʻo wau e makemake ʻoe i kēia
I can't allow anyone to do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi e hana pēlā
I found it on the sofa in the living room	Ua loaʻa iaʻu ma ka sofa o ka lumi hoʻokipa
I couldn’t give myself away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi maʻalahi iaʻu iho
I need to start driving somewhere	Pono wau e hoʻomaka i ka hoʻokele kaʻa ma kahi
Some symptoms can last up to three weeks	Hiki i kekahi mau hōʻailona ke lōʻihi a hiki i ʻekolu pule
Something that looked like a blood feud in the city	ʻO kahi mea i ʻike ʻia e like me ka maʻi koko i ke kūlanakauhale
I didn’t tell anyone	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi
I was skeptical but let him go as well	Ua kānalua au akā ua hoʻokuʻu pū aku iā ia
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
I'll wait and watch him	E kali au a nānā iā ia
I closed and locked	Pani au a laka
He’s a media entrepreneur, specifically	He kanaka pāʻoihana media, kikoʻī
I can’t wait for our next book announcement	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kā mākou hoʻolaha puke e hiki mai ana
I heard what happened today	Ua lohe au i ka mea i hana ʻia i kēia lā
I told him it was impossible	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole hiki
I was surprised to see such a large space	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i ka hakahaka nui
I, with them, and they, with me	ʻO wau, me lākou, a ʻo lākou, me aʻu
I could see the wind behind me	Ua ʻike au i ka makani ma koʻu kua
I asked him from his family	Ua nīnau au iā ia mai kona ʻohana
I am paying for my services	Ke uku nei au no kaʻu lawelawe
I just came back from the road	Ua hoʻi mai nei au mai ke ala ala
I did not let go of my hold on him and left	Hoʻokuʻu ʻole au i koʻu paʻa ʻana iā ia a hele aku
I looked at all the signs everywhere	Ua nānā au i nā hōʻailona a pau ma nā wahi a pau
I can't swear to be honest with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki e ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I don’t need protection, or healing	ʻAʻole pono wau i ka pale, a i ʻole ka ho'ōla
Smith agreed with this argument	Ua ʻae ʻo Smith i kēia hoʻopaʻapaʻa
He declined to comment	Ua hōʻole ʻo ia i ka ʻōlelo
I love this invitation	Aloha au i kēia kono
There was a trembling in him	He haʻalulu i loko ona
I read and finished, but didn’t like it	Heluhelu au a hoʻopau, akā ʻaʻole makemake
I separate each word	Hoʻokaʻawale wau i kēlā me kēia huaʻōlelo
The curse left his mouth	Ua haʻalele ka ʻōlelo hōʻino i kona waha
He was a member of the church	Ua noho ʻo ia i lālā o ka ʻekalesia
I used it and it was easy	Ua hoʻohana au iā ia a ua maʻalahi hoʻi ia
I drove out your mother and she died	Ua kipaku au i kou makuahine a make ia
I stood for a minute	Kū au no hoʻokahi minute
I will soon discuss some of these	E kūkākūkā koke wau i kekahi o kēia mau mea
I can't fault the character of that man	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhihewa i ke ʻano o kēlā kanaka
I kept my mouth shut	Ua pani nō naʻe au i koʻu waha
I pulled things from my web service	Ua huki au i nā mea mai kaʻu lawelawe pūnaewele
I don’t believe it	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo
I mean the head, really	ʻO kaʻu manaʻo ke poʻo, ʻoiaʻiʻo
I don’t want this to happen anymore	ʻAʻole au i makemake hou i kēia hana
The pencil factory grew quickly	Ua ulu koke ka hale hana penikala
I cried throughout the movie, and it was great	Ua uē au ma ke kiʻiʻoniʻoni holoʻokoʻa, a maikaʻi loa
In front of them stood a line of execution boxes	Ma ke alo o lākou e kū ana he lālani pahu hoʻokō
I had to think of something, but it seemed impossible	Pono wau e noʻonoʻo i kekahi mea, akā me he mea lā hiki ʻole
I wanted to be part of a community	Ua makemake au e lilo i ʻāpana o kahi kaiāulu
I watched the movie and I felt like a betrayal	Ua nānā au i ke kiʻiʻoniʻoni a ua like wau me ke kumakaia
I can’t imagine how much work	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka nui o ka hana
Some go on foot	Hele kekahi i ka hele wāwae
I looked at him with affection	Nānā au iā ia me ke aloha
I told her she was a bad mother	Ua hōʻike au he makuahine kūpono ʻole ʻo ia
I want to show my fullness	Makemake wau e hōʻike i kaʻu piha
I have to give it to him	Pono wau e hāʻawi aku iā ia
I miss them both very much	Nui koʻu minamina iā lāua ʻelua
I think this is even better	Manaʻo wau, ʻoi aku kēia
I went forward, and he fell by my side	Hele akula au i mua, a hāʻule ʻo ia ma koʻu ʻaoʻao
Part of me liked him	Ua makemake kekahi hapa oʻu iā ia
This is a monster to do, not a human	He monster ka hana i kēia, ʻaʻole he kanaka
My wife and I are happy with this cold war	Hauʻoli wau a me kaʻu wahine i kēia kaua anu
A woman dressed in red was seen in front of him	He wahine ʻaʻahu ʻulaʻula i ʻike ʻia ma kona alo
Also included is an additional cost for air travel	Hoʻokomo pū ʻia kahi kumukūʻai pili o nā mea huakaʻi mokulele
I thought you would come a few days later	Ua manaʻo wau e hiki mai ana ʻoe i kekahi mau lā ma hope
I know that you are the one who will give birth to my children	Ua maopopo iaʻu ʻo ʻoe ka mea nāna e hānau kaʻu mau keiki
I read a lot of books	Heluhelu au i nā puke he nui
No attention was paid to the details	ʻAʻole nānā iki i nā kikoʻī
I fall sometimes	Haule au i kekahi manawa
I'm sure you've heard them	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au ua lohe ʻoe iā lākou
I struggled to keep my voice calm	Ua hakakā au e mālie koʻu leo
I went back when he found me	Ua hoʻi au i hope i kona wā i loaʻa mai ai iaʻu
I could kill him easily	Hiki iaʻu ke pepehi iā ia me ka maʻalahi
Some raise money for charity	Hoʻonui kekahi i ke kālā no ke aloha
I want to know some things for myself	Makemake au e ʻike i kekahi mau mea iaʻu iho
I have a good message for you	He leka maikaʻi kaʻu no ʻoe
I need you to know that this is not a lie	Pono wau e ʻike ʻoe ʻaʻole ia he wahaheʻe
I admire his actions	Mahalo au i kāna mau hana
A path to holiness	He ala i ka hemolele
I wondered why he didn't go	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia i hele ʻole ai
That scale is below	Aia ma lalo kēlā pālākiō
I can’t believe how beautiful it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka nani o ia mea
I was right every time	Ua pololei wau i kēlā me kēia manawa
I climbed on him, patiently	Piʻi au iā ia, hoʻomanawanui
I ask you to guide me in my day	Ke noi aku nei au iā ʻoe e alakaʻi iaʻu i koʻu lā
I wonder if anyone is out there	Manaʻo wau inā aia kekahi ma waho
A lesson for your growth	He haʻawina no kou ulu ʻana
I also hate being afraid of things	Ua inaina no hoi au i ka makau i na mea
I can't just let him die	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae wale iā ia e make
I did not ask how he knew my name	ʻAʻole wau i nīnau pehea ʻo ia i ʻike ai i koʻu inoa
I can't believe you did that, for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻoe pēlā, noʻu
I ran into him now	Ua holo au iā ia i kēia manawa
I will try hard to find mine	E ho'āʻo nui wau e ʻike i kaʻu
I show up and look like a fool	Hōʻike wau a nānā me he naʻaupō
I was just surprised	Kahaha wale au
I was hurt and happy	Ua ʻeha wau a me ka hauʻoli
I need to go back inside	Pono au e hoʻi i loko
The voice fell on the crowd	Ua hāʻule ka leo ma luna o ka lehulehu
A few people will remember	E hoʻomanaʻo kekahi poʻe kakaikahi
I want to use it to get them	Makemake au e hoʻohana iā ia e kiʻi iā lākou
I think that’s good	Manaʻo wau ua maikaʻi kēlā
I know he is far away to save	ʻIke au ua mamao loa ʻo ia e hoʻopakele
I loved him a long time ago	Ua aloha au iā ia i kahi manawa lōʻihi ma mua
I will be very happy to win this package	E hauʻoli loa wau e lanakila i kēia pūʻolo
I heard it in his voice	Ua lohe au ma kona leo
I don't have a good or bad explanation for you	ʻAʻohe aʻu wehewehe maikaʻi a maikaʻi ʻole iā ʻoe
Thousands of electrical retailers in the state have lost power	ʻO nā tausani o nā mea kūʻai uila ma ka moku'āina i nalowale ka mana
He could not speak	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻōlelo
The rings are held in the wrist and arm	Hoʻopaʻa ʻia nā apo i ka lima a me ka lima
I have to give him that	Pono wau e hāʻawi iā ia i kēlā
I thought I was stupid and the only one	Ua manaʻo wau he naʻaupō a hoʻokahi wale nō
I was a little surprised, not a little angry	Pīhoihoi iki au, ʻaʻole i huhū iki
I can’t finish them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau iā lākou
I saw that the window was open	Ua ʻike au ua hāmama ka puka aniani
I said some insults	Ua ʻōlelo au i kekahi mau ʻōlelo hōʻino
I do not know you	Aole au i ike ia oe
I appreciate the excitement and interest in the book	Mahalo wau i ka hauʻoli a me ka hoihoi i ka puke
High winds were recorded	Ua hoʻopaʻa ʻia nā makani kiʻekiʻe
I took it upon myself to touch it	Ua lalau aku au e hoopa aku
I like to eat but I also like to vomit	Makemake au e ʻai akā makemake nō hoʻi au i ka luaʻi
I only have one idea	Hoʻokahi wale nō koʻu manaʻo
I am also tired of walking	Ua luhi pū au i ka hele wāwae ʻana
I didn’t get wet down	ʻAʻole wau i pulu i lalo
I didn’t want to leave him again	ʻAʻole au i makemake e haʻalele hou iā ia
I see for myself the limit of their value	ʻIke wau iho i ka palena o kā lākou waiwai
I looked closely at the picture	Ua nānā pono au i ke kiʻi
I wanted to choose to fight with him	Ua makemake au e koho i ka hakaka me ia
I decided to use that skepticism to our advantage	Ua hoʻoholo wau e hoʻohana i kēlā kānalua i ko mākou pono
A good friend told me about this food	Ua haʻi mai kekahi hoaaloha maikaʻi iaʻu e pili ana i kēia ʻai
He was married and had two children	Ua male ʻo ia a ʻelua keiki
I put my hands on hers and laughed	Hoʻopili wau i koʻu mau lima iā ia a ʻakaʻaka
I didn’t plan any of this	ʻAʻole wau i hoʻolālā i kekahi o kēia
I stand there and hold your end in my hand	Kū wau ma laila a paʻa i kou hopena ma kuʻu lima
I may have a heart attack related to the problem	Loaʻa paha iaʻu ka pilikia puʻuwai pili i ka pilikia
I know you are in trouble now	ʻIke wau ua pilikia ʻoe i kēia manawa
I couldn’t stop looking at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana iā ia
I can’t stop lying	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i ka wahaheʻe
I can sleep at night now	Hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō i kēia manawa
I have no complaints	ʻAʻohe aʻu hoʻopiʻi
I want him to convince me I’m wrong	Makemake au iā ia e hōʻoia iaʻu he hewa
I leaned under the fence and just stared at him	Piʻo wau i lalo o ka pā a nānā wale aku iā ia
I have to be simple	Pono wau e maʻalahi
I need to vent my anger	Pono wau e hoʻopuka i koʻu huhū
I don't know how he can be my brother sometimes	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ʻo ia e lilo ai i kaikunāne noʻu i kekahi manawa
It is a circle of gods in its own right	He pōʻai akua i kona pono ponoʻī
I turned my face from his hand to his eyes	Huli au i koʻu maka mai kona lima a i kona mau maka
I can’t believe that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēlā
I just love that thing about you	Aloha wale au i kēlā mea e pili ana iā ʻoe
I don't know if she's awake or lost	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā ua ala ʻo ia a i ʻole ke pohō
I have no idea how we got it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea i loaʻa ai iā mākou
I had my one car	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kaʻa kaʻa hoʻokahi
I wish someone would arrange something similar now	Makemake wau e hoʻonohonoho kekahi i kahi mea like i kēia manawa
Some examples should suffice	Pono e lawa kekahi mau hiʻohiʻona
I may not live to see it tomorrow	ʻAʻole paha au e ola e ʻike i ka lā ʻapōpō
I did my best not to look	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e nānā ʻole ai
The trembling hand went into his backpack	Komo ka lima haʻalulu i loko o kona ʻeke ʻeke
I tried to help	Ua ho'āʻo wau e kōkua
I have good news for you	He nūhou maikaʻi kaʻu iā ʻoe
I need one of each color	Pono wau i hoʻokahi o kēlā me kēia kala
She was a baby she didn't have to feed like she did	He pēpē ʻaʻole pono ʻo ia e hānai e like me kāna
I had a very good time	Ua loaʻa iaʻu kahi mea maikaʻi loa
I like to take things and really do it	Makemake au e lawe i nā mea a hana maoli
I was asked to write a transcript	Ua noi ʻia au e kākau i ke kope kope
I looked and saw that no one else saw	Nānā au a ʻike ʻaʻohe mea ʻē aʻe i ʻike
Harry immediately recognized the situation	Ua ʻike koke ʻo Harry i kahi kūlana
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I started to get very tired	Ua hoʻomaka wau e luhi loa
I had trouble preparing the chicken for the umu	Ua pilikia au i ka hoʻomākaukau ʻana i ka moa no ka umu
I smiled a little, and then my strength dropped	Ua minoʻaka iki au, a laila, hāʻule koʻu ikaika
I will send for you when the tents are ready	E kii aku au ia oe ke makaukau na halelole
I didn’t like his love and disappointment	ʻAʻole au i makemake i kona aloha a me kona hoka
Success or regression depends on the character	ʻO ka holomua a i ʻole ka hoʻi hope e pili ana i ka ʻano
Two very different ideas	ʻElua manaʻo ʻokoʻa loa
I will give the testimony to the magician	Na'u no e haawi i ka hoike i ke keonimana
It's a different kind of game	He ʻano pāʻani ʻokoʻa
I love him, as a human being	Ua makemake au iā ia, ma ke ʻano he kanaka
It didn’t work out	ʻAʻole i holomua
I don't wear sugar cane	ʻAʻole au e ʻaʻahu i ke kō
I play the related music	Hoʻokani au i ke mele pili
I have never seen a banker fall down in fear	ʻAʻole au i ʻike i kekahi kanaka panakō e hāʻule i lalo me ka makaʻu
I can't do it without your prayers	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o kāu pule
I was worried, but I agreed	Ua hopohopo wau, akā ua ʻae naʻe
I let go of forgiveness	Hoʻokuʻu wau i ke kala ʻana
I was stubborn	Ua paakiki au
I didn’t stop and try to impress him	ʻAʻole au i hoʻokau a hoʻāʻo e hoʻohiwahiwa iā ia
I kissed him again and closed my eyes	ʻOpi hou au iā ia a pani i koʻu mau maka
I could feel the light sweat on my skin	ʻIke au i ka pohā ʻana o ka hou māmā ma koʻu ʻili
I immediately knew he was drunk	Ua ʻike koke wau ua ʻona ʻo ia
I fell on top of him and stood trembling	Ua hāʻule au ma luna ona a kū me ka haʻalulu
I think he will close the distance between us	Manaʻo wau e pani ʻo ia i ka mamao ma waena o mākou
I think he will come back	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻo ia
I want to get drunk and sleep	Makemake au e ona a moe
I was waiting for the others to enter the hall	E kali ana au i ke komo ʻana o nā poʻe ʻē aʻe i loko o ka hale hoʻokipa
I see a pedestrian nearby and look at the water	ʻIke au i kahi mea hele wāwae kokoke a nānā i ka wai
I don’t know how to increase it	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻonui ai
I think the time is up	Manaʻo wau ua pau ka manawa
I will wash your floor	E holoi ana au i kou papahele
The sword fight began slowly	Ua hoʻomaka ka hakakā pahi kaua lohi
They had three daughters and a son	He ʻekolu kā lāua mau kaikamāhine a he keikikāne
A flash of light shot	He kukuna malamalama i pana
I don't think he'll be home tonight	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻi mai i ka hale i kēia pō
I can see why he needs rings	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e pono ai ʻo ia i nā apo
I want to give it back	Makemake au e hoʻihoʻi
I might be arrested	Hoʻopaʻa ʻia paha au
Seven civilians were arrested	ʻEhiku mau kānaka kamaʻāina i hopu ʻia
I hope it works for you	Manaʻo wau e hana ia no ʻoe
I probably shot first and asked questions later	Ua pana mua paha au a nīnau i nā nīnau ma hope
I love them and I have done so forever	Aloha au iā lākou a ua hana au mai ka wā mau loa aku
I personally weigh in on the care side	ʻO wau iho ke kaumaha ma ka ʻaoʻao o ka mālama
I will ask the spirits here to take care of this place	E noi au i nā ʻuhane ma ʻaneʻi e mālama i kēia wahi
I quickly reveal some truth	Wehe koke au i kekahi ʻoiaʻiʻo
I love those people to this day	Aloha au i kēlā poʻe a hiki i kēia lā
I didn’t get the laugh	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ʻakaʻaka
I can’t explain it exactly, but we are in Hell	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe pono, akā aia mākou i loko o Gehena
A tall man with red hair entered the room	He kanaka lōʻihi me ka lauoho ʻulaʻula i komo i loko o ka lumi
I stood there for a while, wondering what to do	Kū wau ma laila no kekahi manawa, me ka noʻonoʻo i ka mea e hana ai
I kept my face clean	Ua mālama au i koʻu maka maʻemaʻe
There is a way of spiritual training and development	Loaʻa kahi ala o ka hoʻomaʻamaʻa ʻuhane a me ka hoʻomohala ʻana
I am not the same, nor is he	ʻAʻole wau i like, ʻaʻole hoʻi ʻo ia
I stopped and spoke again	Kū wau a ʻōlelo hou
I didn’t know you could make beer with bread	ʻAʻole au i ʻike hiki iā ʻoe ke hana i ka pia me ka berena
I can see the right breath	ʻIke au i ka hanu pololei
People everywhere loved him	Ua aloha aku ka lehulehu iā ia ma nā wahi a pau
I can’t really blame him, after all we’ve been through	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli iā ia, ma hope o nā mea a mākou i hele ai
I’m just telling someone when it actually comes out	Ke haʻi wale aku nei au i kekahi i ka wā e puka maoli mai ana
I am one with those around me	ʻO wau kekahi me nā mea a puni iaʻu
I didn’t win at that	ʻAʻole au i lanakila ma ia mea
I raised my head and looked	Hāpai au i koʻu poʻo a nānā
I hate hair	Ke inaina nei au i ka lauoho
I sighed and stood up	Ua kaniuhu au a kū i luna
I want to know what to do	Makemake au e ʻike i ka mea e hana ai
I knew this was my right time	Ua ʻike wau ʻo koʻu manawa kūpono kēia
I really appreciate your kind words	Mahalo nui au i kāu ʻōlelo lokomaikaʻi
Little was learned to this day	Ua aʻo iki ʻia a hiki i kēia lā
I would like three or three	Makemake au i ʻekolu paha
Aluminum was chosen	Ua koho ʻia ka alumini
There are few ladies who can walk alone	He kakaikahi ka lede i hiki ke hele mehameha
I will never talk to him again	ʻAʻole loa au e kamaʻilio hou me ia
I started to grow and slept more	Ua hoʻomaka wau e ulu a nui aʻe ka hiamoe
I can’t believe they are actually getting married	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e mare maoli ana lāua
I don’t like any of that	ʻAʻole au i makemake i kekahi o ia mea
I knew he had luggage	Ua maopopo ia'u he ukana kana
I ran quickly and helped myself to a cup	Holo wikiwiki wau a kōkua iaʻu iho i kahi kīʻaha
I want to protect myself	Makemake wau e pale iaʻu iho
It’s a real estate office	He keʻena waiwai paʻa
I went to the hospital with my aunt	Hele au i ka haukapila me koʻu ʻanakē
I have to stay home	Pono wau e noho i ka home
I immediately knew he was right	Ua ʻike koke wau ua pololei ʻo ia
I cried a lot, with a lot of heaviness in my chest	Uwe nui au, me ke kaumaha nui ma koʻu umauma
I think everyone enjoyed their summer vacation	Manaʻo wau ua hauʻoli nā mea a pau i kā lākou hoʻomaha kauwela
I started preparing food for him	Hoʻomaka wau e hoʻomākaukau i ka meaʻai nona
I lay on my side and looked at his side	Moe au ma koʻu ʻaoʻao a nānā i kāna ʻaoʻao
I think we should be together	Manaʻo wau e pili kākou
I touched it, and she picked it up again	Hoʻopā wau, a ʻohi hou ʻo ia
Forgive my words, woman	E kala mai no ka'u olelo, e ka wahine
I always told him he was crazy	Ke haʻi mau nei au iā ia he pupule ʻo ia
I gave you my full effort	Ua haawi au ia oe i ka'u hooikaika piha
I thought about what I was doing	Ua noʻonoʻo wau i kaʻu hana
I work with very little money	Ke hana nei au me nā kālā liʻiliʻi loa
I have to have a little fun with you	Pono wau e leʻaleʻa iki me ʻoe
I just prayed it wasn't too late	Ua pule wale au ʻaʻole i lohi
I have to spy on him	Pono wau e kiu iā ia
I called his name again, but there was no one	Ua kahea hou au i kona inoa, aohe mea
I couldn’t go on the attack in silence	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma luna o ka hoʻouka kaua me ka hāmau
I see you are looking for a place to live	ʻIke wau ke ʻimi nei ʻoe i wahi e noho ai
Then I looked at the clock	A laila, nānā au i ka uaki
I think he really tried that	Manaʻo wau ua hoʻāʻo maoli ʻo ia i kēlā
I forced myself to be arrested	Ua koi au ia'u iho e paa
Three books were published	Ua paʻi ʻia kahi puke ʻekolu
I'm not going to fix where you two see	ʻAʻole wau e hoʻopaʻa i kahi o ʻolua e ʻike ai
I’m just looking at these old fashioned curtains	Ke nānā wale nei au i kēia mau pale maluhiluhi kahiko
I opened my eyes again and the girls were gone	Ua wehe hou au i koʻu mau maka a ua hala nā kaikamahine
I covered the windows with black plastic	Ua uhi au i nā puka makani me ka plastik ʻeleʻele
I didn’t offer to help them do that	ʻAʻole au i hāʻawi aku e kōkua iā lākou e hana pēlā
I am still there	Aia hou au ma ia wahi
I think most of you have done the same	Manaʻo wau ua hana ka nui o ʻoukou i ka mea like
I'll just wait outside until you're all gone	E kali wale wau ma waho a pau ʻoe
I had two problems without any problems	Ua loaʻa iaʻu nā pilikia ʻelua me ka pilikia ʻole
I am very happy today	Ua hauʻoli loa au i kēia lā
I guess that’s where we’re going	Manaʻo wau i hea mākou e hele ai
I have no power over myself	ʻAʻohe oʻu mana ma luna oʻu iho
I have some better words	ʻO wau kekahi mau huaʻōlelo ʻoi aku
I walked everywhere	Ua hele wāwae au i nā wahi a pau
I can't tell if the voice is male or female	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā he kāne a he wahine paha ka leo
A woman he could have	He wahine hiki iā ia ke loaʻa
I ran to another mat	Holo au i kahi moena ʻē aʻe
I haven't seen you go a day in years	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e hele i kahi lā i nā makahiki
I will hold my dagger in my right hand	E paʻa ana nō hoʻi au i kaʻu pahupaʻikiʻi ma koʻu lima ʻākau
I can help you get free	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e loaʻa manuahi
I just threw up and started working	Ua hoʻolei wale wau a hoʻomaka wau e hana
I need to tell someone about it	Pono wau e haʻi i kekahi no ia mea
Most of the players have agreed since then	Ua ʻae ka nui o nā mea pāʻani mai ia manawa
I think he was tired of giving	Manaʻo wau ua luhi ʻo ia i ka hāʻawi ʻana
I didn't want him to see my family at war	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻo ia i koʻu ʻohana i ke kaua
I knew it was real	Ua maopopo iaʻu he mea maoli
She was a wealthy stepfather	He kaikamahine makua kāne waiwai
I need a good laugh	Pono wau i ka ʻakaʻaka maikaʻi
Half an hour has passed	Ua hala ka hapalua hora
I couldn’t tell him my real plans	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i kaʻu mau hoʻolālā maoli
Anderson was spotted	Ua ʻike mua ʻia ʻo Anderson
I think it’s a big man	Manaʻo wau he kāne ka nui
I shook every hard time	Ua lulu au i kēlā me kēia manawa paʻa
I smiled back and looked the other way	Ua minoʻaka au i hope a nānā i kekahi ʻaoʻao
I covered myself and slipped into the mattress	Uhi au iaʻu iho a paheʻe i loko o ka moena
I looked around but there was nothing	Nānā au a puni akā ʻaʻohe mea
I could do more in the mountains	Hiki iaʻu ke hana i nā mea hou aku ma nā mauna
I’m not saying we don’t	ʻAʻole wau i ʻōlelo ʻaʻole mākou e hana
I looked around my room	Nānā au a puni koʻu lumi
I want to see how good he is	Makemake au e ʻike i kona maikaʻi
I think he had some kind of weapon	Manaʻo wau he ʻano mea kaua kāna
I am thirsty and drink water all the time	Makewai au a inu mau i ka wai
I love the scent	Aloha au i ka papa ala
I can control them all	Hiki iaʻu ke hoʻomalu iā lākou a pau
I have to see him in some way	Pono wau e ʻike iā ia ma kekahi ʻano
I can break my heart online	Hiki iaʻu ke haʻihaʻi koʻu puʻuwai ma ka pūnaewele
I saw that this was a new olive branch	Ua ʻike au he lālā ʻoliva hou kēia
I wanted to express my anger to him	Makemake au e hōʻike i koʻu huhū iā ia
I realized again how different my culture was	Ua ʻike hou au i ka ʻokoʻa o kaʻu moʻomeheu
I think of all of you girls	Manaʻo wau iā ʻoukou a pau e nā kaikamāhine
I read the best book ever	Heluhelu au i ka hoʻopukapuka ʻoi loa loa
I easily let him go	Hoʻokuʻu maʻalahi wau iā ia
I knew it was going wrong	ʻIke wau e hele hewa ana
There is no one to offer navigation or fishing gear	ʻAʻohe mea e hāʻawi i ka hoʻokele a i ʻole ke ala iʻa
I can't say anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kekahi mea
I turn on the radio	Huli au i ka lekiō
I have had enough of life	Ua lawa au i ke ola
I need prayer time and counsel	Pono wau i ka manawa pule a me ka ʻōlelo aʻo
I think something is wrong	Manaʻo wau i kekahi mea ʻino
I did my mission for the day	Ua hana wau i kaʻu misionari no ka lā
I am the image of the denying mother	ʻO wau ke kiʻi o ka makuahine hōʻole
I really wish he was there	Makemake loa au aia ʻo ia ma laila
I jumped from a tree and broke my leg	Lele au mai kahi kumu lāʻau a haki kuʻu wāwae
I followed the man to the smallest of houses	Ua hahai au i ke kanaka a hiki i ka liʻiliʻi loa o nā hale
I could see her trembling lips	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau lehelehe haʻalulu
I let him pull me into his protective ring	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e kauo iaʻu i loko o kāna apo pale
A brief discussion after their meeting	He kūkākūkā pōkole ma hope o kā lākou hālāwai
I'm not going to be a mouse	ʻAʻole wau e lilo i ʻiole
I can think straight for the first time	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei no ka manawa mua
I have a few more hours to go	He mau hola hou aʻe kaʻu e hele ai
I won’t be too short on that point	ʻAʻole au e pōkole loa ia wahi
I am in debt	Aia au i kāna aie
I swore to him not to tell a ghost	Ua hoʻohiki au iā ia ʻaʻole e haʻi i kahi ʻuhane
I was scared like hell	Ua makaʻu wau e like me hell
The city was cut off from electricity	Ua pani ʻia ka uila ma ke kūlanakauhale
I don't know anything	ʻAʻole au i maopopo i kekahi mea
I will not let you sleep with anyone	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e moe pū me kekahi
I did things	Ua hana au i nā mea
He has not played professional baseball since	ʻAʻole ʻo ia i pāʻani pīhili ʻoihana mai ia manawa mai
I am a college student for my final year	He haumana kula kulanui au no ka makahiki hope
I read the books mentioned	Heluhelu au i nā puke i ʻōlelo ʻia
I told him what had happened since you were resting	Ua haʻi aku au iā ia i ka mea i hana ʻia mai kou hoʻomaha ʻana
I hope not	Manaʻolana wau ʻaʻole pēlā
I need to stay here and relax my nerves	Pono wau e noho ma ʻaneʻi a hoʻomaha i koʻu mau aʻalolo
I give this to you for free	Hāʻawi wau iā ʻoe i kēia me ka manuahi
I only see it when driving home	ʻIke wale wau i ka wā e holo ana i ka home
I felt like we were going up	Ua like koʻu manaʻo e piʻi aʻe ana mākou
I know where you live, where you live	ʻIke wau i kou wahi noho, kahi āu e noho nei
Maybe I should go to my desk	Pono paha wau e hele ma koʻu pākaukau
I went into the second room	Ua hele au i loko o ka lumi lua
I just want to die	Makemake wale au e make
I really liked the city	Ua makemake nui au i ke kūlanakauhale
I restrained myself from going to see him	Ua kaohi au ia'u iho mai hele e ike iaia
I took his hand between mine	Lawe au i kona lima ma waena o koʻu
I do not understand your words	ʻAʻole maopopo iaʻu kāu ʻōlelo
I will follow him in two weeks	E hahai au iā ia i ʻelua pule
I want love	Makemake au e aloha
He had another idea	He manaʻo ʻē aʻe iā ia
I got more votes than the president	Ua loaʻa iaʻu nā balota ʻoi aku ma mua o ka pelekikena
I have an idea, nothing else	He manaʻo koʻu, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I have to bite the broken glass	Pono au e nahu i ke aniani naha
I think there are many more out there	Manaʻo wau he nui aʻe ma laila
I want to be out of the deal	Makemake au i waho o ka ʻaelike
A few minutes later they moved on	He mau minuke ma hope mai ua neʻe lākou
I continued with him	Ua hoʻomau wau me ia
I have to listen to him	Pono wau e hoʻolohe iā ia
Maybe I should get a new car	Loaʻa paha iaʻu kahi kaʻa hou
I ran outside and went downstairs	Holo wau i waho a iho i lalo
I don’t think of anything else	ʻAʻole au e manaʻo i kekahi mea hou aʻe
I think he should only see you	Manaʻo wau he pono ʻo ia e ʻike iā ʻoe wale nō
The thought came to him	Ua hiki mai ka manao iaia
I will encourage you	E paipai au iā ʻoe
I know he wants to meet you	ʻIke wau e makemake ana ʻo ia e hālāwai me ʻoe
I will say this	E ʻōlelo wau i kēia
It requires dynamics	Koi ia i ka dinamika
I will know his secret	E ʻike au i kāna mea huna
I have to drop the trial	Pono wau e hoʻokuʻu i ka hoʻokolokolo
I saw two men there	Ua ʻike au aia ʻelua mau kānaka ma laila
I haven't done much since he passed away	ʻAʻole wau i hana nui mai kona hala ʻana
Drinking time varies between types	ʻOkoʻa ka manawa inu ma waena o nā ʻano
I hated driving and refused to go round	Ua inaina au i ka holo kaʻa a hōʻole wau e hele pōʻai
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
I always enjoy the site	Hauʻoli mau au i ka pūnaewele
No one came near me	ʻAʻohe aʻu kanaka i hoʻokokoke mai iaʻu
I was really surprised	Kahaha maoli au
I lived with my parents, and it was like that	Noho au me koʻu mau mākua, a pēlā nō ʻo ia
I'm glad none of you were hurt	Hauʻoli wau ʻaʻole i ʻeha kekahi o ʻoukou
I listened with half a thought	Ua hoʻolohe au me ka hapalua o ka manaʻo
I just wanted to thank you for dinner	Ua makemake wale au e mahalo iā ʻoe no ka ʻaina ahiahi
I got to my feet and ran there	Kū wau i koʻu mau wāwae a holo aku i laila
I have every idea to do that	Loaʻa iaʻu nā manaʻo āpau e hana i kēlā
I want to know what they are like	Makemake au e ʻike i ko lākou ʻano
I stayed last week	Ua noho au i ka pule i hala
The earth will shake beneath our feet	E haʻalulu ana ka honua ma lalo o ko mākou mau wāwae
I never saw him again	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia
It’s a good plant	He mahiko maikai
I went into his mouth and grabbed his tongue	Hele au i loko o kona waha a hopu i kona alelo
I can see the energy in the air	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikehu i ka lewa
Maybe I have something for you	Loaʻa paha iaʻu kekahi mea iā ʻoe
I sat in the chair in front of me	Noho au ma ka noho ma mua oʻu
I think they fell or something	Manaʻo wau ua hāʻule lākou a i ʻole kekahi mea
I have built your army	Ua kūkulu au i kou pūʻali koa
I got up to look under the tree	Ua ala wau e nānā i lalo o ka lāʻau
I touched her body like never before	Pili au i kona kino e like me ka wā ma mua
I know you like it if you were there	ʻIke wau makemake ʻoe inā paha ʻoe i laila
I tried to call there, couldn't get an answer	Ua hoʻāʻo wau e kelepona ma laila, ʻaʻole hiki ke loaʻa kahi pane
I went into great detail about everything in between	Ua hele au i nā kikoʻī nui e pili ana i nā mea āpau ma waena
I think we’re starting anew	Manaʻo wau e hoʻomaka ana mākou i kahi hou
I could be hurt	Hiki iaʻu ke ʻeha
I want him to just leave	Makemake wau e haʻalele wale ʻo ia
I heard him coming after me	Ua lohe au iā ia e hele mai ana ma hope oʻu
I return the character	Hoʻihoʻi au i ke ʻano
I chose a table and ordered a bottle of beer	Koho au i papaʻaina a kauoha aku au i ipu pia
I learned about the effects of adding sugar to coffee	Ua aʻo au e pili ana i ka hopena o ka hoʻohui ʻana i ke kō i ke kofe
I don’t think it’s safe to ask out loud	ʻAʻole au i manaʻo he palekana ke nīnau me ka leo nui
I think he was good and maybe he had a plan	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia a he hoʻolālā paha kāna
I’m not smart anymore	ʻAʻole au e akamai hou
I think this is my signal to take them	Manaʻo wau ʻo kaʻu hōʻailona kēia e lawe aku iā lākou
I see you are wondering why you are here	ʻIke wau e noʻonoʻo nei ʻoe no ke aha ʻoe i ʻaneʻi
I don’t know how many people gave	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o ka poʻe i hāʻawi
No return factor is required	ʻAʻole koi ʻia kahi kumu hoʻihoʻi
I really like it	Nui koʻu makemake
A good hot bath, he thought	He ʻauʻau wela maikaʻi, manaʻo ʻo ia
I can't stay here all night	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi i ka pō a pau
I stood up and took another deep breath	Kū au a huki hou i ka hanu hohonu
Some of the songs in the collection are about steel clothing	ʻO kekahi mau mele ma ka hōʻiliʻili e pili ana i ke kapa kila
A cold face may have moved in that area	Ua neʻe paha kahi alo anu i loko o ia wahi
I have to finish this journey	Pono wau e hoʻopau i kēia huakaʻi
I went faster, faster	Ua hele wikiwiki au, ʻoi aku ka wikiwiki
It’s a sequel full of hope and love	He hope piha i ka manaolana a me ke aloha
I can't say for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maopopo
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I am not young	ʻAʻole wau ʻōpiopio
I know that you also have arguments	Ua ike au he paio no hoi oukou
I’m not, it’s not	ʻAʻole wau, ʻaʻole ia
I think it’s a long walk	Manaʻo wau he hele lōʻihi
There was a smile on his face	He hiʻohiʻona ʻakaʻaka ma kona alo
I think it hurts and burns or something	Manaʻo wau e ʻeha a wela a i ʻole kekahi mea
I want to go there to help	Makemake au e hele ma laila e kōkua
I am in big trouble	Aia wau i kahi pilikia nui
There was a smile on my face	He minoʻaka ma koʻu mau maka
I mean, it’s in your own office building	ʻO koʻu manaʻo, aia ma kou hale keʻena ponoʻī
I was thankful for the peace and quiet	Ua mahalo au no ka maluhia a me ka noho malie
I was happy to see him	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
I know the bones are faster	Ua ʻike au ua ʻoi aku ka wikiwiki o nā iwi
My head dropped to him and closed my eyes	Ua hāʻule koʻu poʻo iā ia a pani i koʻu mau maka
I poured three cups	Ua ninini au i ʻekolu kīʻaha
I can't keep a record	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kahi hōʻike
I just read everything	Ua heluhelu wale au i ka mea a pau
A hidden door somewhere else	He puka huna i kahi wahi ʻē aʻe
I have more power now than you thought	Ua ʻoi aku koʻu mana i kēia manawa ma mua o kāu i manaʻo ai
I can't look back	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻalo i hope
I heard the shot of a rifle from outside	Ua lohe au i ka poha o ka pana panapana mai waho mai
I always ask him to move, no answer	Ke noi mau nei au iā ia e neʻe, ʻaʻohe pane
I ask that we love one another	Ke noi aku nei au e aloha kaua kekahi i kekahi
I really wanted to do that	Ua makemake nui au e hana pēlā
I forgot how beautiful this mat is	Ua poina iaʻu ka nani o kēia moena
I made myself to make the phone	Hana wau iaʻu iho e hana i ke kelepona
A quick glance at the waiting staff surprised me	ʻO ka nānā wikiwikiʻana i nā limahana kali i kāhāhā iaʻu
I knocked, no answer	Kikeke au, ʻaʻohe pane
I can maintain my determination, motivation, and motivation	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i kaʻu kūpaʻa, hoʻoikaika, a me ka hoʻoikaika
I think we talk about colors	Manaʻo wau e kamaʻilio mākou e pili ana i nā kala
I have the fear of my life	Loaʻa iaʻu ka makaʻu o koʻu ola
The stable is on the south	Aia ka hale lio ma ka hema
I can’t breathe their company	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu i ko lākou hui
I could not do anything to please him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e ʻoluʻolu ai iā ia
I felt my stomach turn	Ua ʻike au i ka huli ʻana o koʻu ʻōpū
I was immediately hurt by the man	Ua ʻeha koke wau i ke kāne
Pierre took violin lessons from the age of six	Ua lawe ʻo Pierre i nā haʻawina violin mai nā makahiki ʻeono
I paused, looking back	Hoʻomaha wau, huli i hope
A team is a moment	ʻO kahi hui kahi manawa
I hear about it every day	Ua lohe au e pili ana ia mea i kēlā me kēia lā
I have no idea why he was hurt	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu e pōʻino ai ʻo ia
I can't understand the translation	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo i ka unuhi
I tried two more games	Ua ho'āʻo au i ʻelua pāʻani hou
I had a really nervous feeling	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo hopohopo maoli
I am the one who was released into this crazy forest	ʻO wau ka mea i hoʻokuʻu ʻia i loko o kēia nahele pupule
I just woke up less than ten minutes ago	Ua ala wale au ma mua o ʻumi minuke aku nei
I heard the murder watch	Ua lohe au i ka wati pepehi kanaka
I expect great things from him	Manaʻo wau i nā mea nui mai ia
I no longer have the confidence to borrow	ʻAʻohe oʻu hilinaʻi hou e hōʻaiʻē
I couldn’t breathe and my head was light	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a ua māmā ke poʻo
I have made you a beautiful wife	Ua hoolilo au ia oe i wahine maikai
I pulled him from the chair and into my arms	Huki au iā ia mai ka noho a ma koʻu mau lima
I didn’t whisper a word of them outside	ʻAʻole au i hāwanawana i kahi huaʻōlelo o lākou ma waho
I apologize for going too long	E kala aku au no ka hele lōʻihi loa
I’m a crazy person in the kitchen these days	He kanaka pupule wau i ka lumi kuke i kēia mau lā
I thought about this but there was no point in thinking about it	Ua manaʻo wau i kēia akā ʻaʻohe wahi noʻonoʻo no ia
I was missing again	Ua nele hou au
I thought you understood better than anyone	Ua manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe ma mua o kekahi
I have to eat out	Pono wau e ʻai ma waho
I thought about my grandparents	Ua noʻonoʻo wau i koʻu mau kūpuna
I was not stopped by any police officer	ʻAʻole au i kāohi ʻia e kekahi makai
I hurried and asked them to follow me	Hele wikiwiki au a noi aku iā lākou e hahai mai iaʻu
I forgot to tell	Ua poina iaʻu e haʻi
I need to see your face	Pono wau e ʻike i kou helehelena
It was considered a good gun base	Ua manaʻo ʻia ʻo ia he kahua pū maikaʻi
The era of rapid change is sweeping the world, sir	ʻO ke au o ka hoʻololi wikiwiki e kāhili nei i ka honua, e ka luna
I threw him on the ring	Kiola au iā ia ma luna o ke apo
I have a good group of people to work with	He pūʻulu kanaka maikaʻi koʻu e hana pū ai
I think we are the victims of our success	Manaʻo wau ʻo mākou ka poʻe pōʻino o kā mākou holomua
I saw an officer there	Ua ike au i kekahi luna ma laila
Now you have a head	ʻĀnō, he poʻo nō kou
I gave him the money and the watches	Hāʻawi wau iā ia i ke kālā a me nā wati
I did not retire for eleven years	ʻAʻole au i hoʻomaha no ʻumikūmākahi makahiki
I didn’t think it was coming anytime soon	ʻAʻole au i manaʻo e hiki koke ana ia
I need to clean my own head	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo ponoʻī
I use his pain at the right time	Hoʻohana wau i kona ʻeha i manawa kūpono
I put my arms around his waist	Ua apo au i ko'u mau lima ma kona puhaka
I’m not married, not in the right way	ʻAʻole wau i male, ʻaʻole ma ke ʻano kūpono
I think the same way	Ua like nō koʻu manaʻo
I listen to my music a lot	Hoʻolohe nui au i kaʻu mele
I responded to his love	Pane aku au i kona aloha
Someone came right up to me	Hele pololei kekahi ma oʻu nei
I know that he is	ʻIke wau ʻo ia nō
A garden dress that went a long way	ʻO kahi ʻaʻahu māla i hele i kahi mamao loa
A little rope and they hung us all	He kaula liʻiliʻi a na lākou e kau iā mākou a pau
I hope it works for your child	Manaʻo wau e hana ia no kāu keiki
I can’t think he remembers and he does now	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hoʻomanaʻo ʻo ia a ke hana nei ʻo ia i kēia manawa
I need some time to myself	Pono wau i kahi manawa iaʻu iho
I find that clouds hide the light sometimes	ʻIke au e hūnā nā ao i ka mālamalama i kekahi manawa
I saw some people pulling milk for the farmers	Ua ike au i kekahi poe e huki waiu no na mahiai
I didn’t want to leave my friends and family	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i koʻu mau hoaaloha a me koʻu ʻohana
I have no choice but to believe everything he says	ʻAʻohe aʻu koho akā ʻaʻole e manaʻoʻiʻo i nā mea a pau āna i ʻōlelo ai
I found out later that it wasn't	Ua ʻike au ma hope ʻaʻole ia
I didn’t promise it would be easy	ʻAʻole wau i hoʻohiki e maʻalahi
I see the short cuts	ʻIke wau i nā ʻoki pōkole
I knew why he loved magic so much	Ua maopopo iaʻu ke kumu i makemake nui ai ʻo ia i ke kilokilo
It is an empty paradise	He paradaiso nele
I came to the wedding to meet you	Ua hele mai au i ka male ʻana e hālāwai me ʻoe
It is a game hunter, huge, and terrifying	He mea hahai holoholona hihiu, nunui, a weliweli
I can’t and you can’t	ʻAʻole hiki iaʻu a ʻaʻole hiki iā ʻoe
I slept a lot during the day and did little	Ua hiamoe nui au i ka lā a hana liʻiliʻi
I love the sea and the water	Aloha nui au i ke kai a me ka wai
I want more air	Makemake au i ea hou
After a while, my phone rang again	Ma hope o kekahi manawa, kani hou kaʻu kelepona
I wrote to you that we were moving	Ua kākau wau iā ʻoe e neʻe ana mākou
Some ports were closed	Ua pani ʻia kekahi mau awa
Both stories went gold	Ua lilo nā moʻolelo ʻelua i ke gula
I will say a little now about adultery	E ʻōlelo iki wau i kēia manawa e pili ana i ka hana moekolohe
I know what he can do	ʻIke wau i ka mea hiki iā ia
They will sell their property	E kūʻai aku lākou i kā lākou waiwai
The woman was alive again	Ua ola hou ka wahine
A friend of mine is singing	E hīmeni ana kekahi hoa oʻu
I like good cat fights	Makemake au i ka hakakā popoki maikaʻi
I always wanted to be strong and courageous	Ua makemake mau au e ikaika i ka wiwo ʻole
I want that baby like you	Makemake au i kēlā pēpē e like me ʻoe
I had a serious childhood	He wā kamaliʻi koʻikoʻi koʻu
I asked her what the men wanted	Ua nīnau au iā ia i ka makemake o nā kāne
But the leader needs to question things again	Pono naʻe ke alakaʻi e nīnau hou i nā mea
I fought and my side won	Ua hakakā au a lanakila koʻu ʻaoʻao
I have to go in a minute	Pono wau e hele i hoʻokahi minute
I really hope you enjoyed this	Manaʻolana loa wau ua hauʻoli ʻoe i kēia
I couldn’t resist any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale lōʻihi aku
I think more than ever	ʻOi aku koʻu manaʻo ma mua o ka wā
There is a way if you will	He ala inā makemake ʻoe
I didn’t intend to eat or drink anything	ʻAʻole au i manaʻo e ʻai a inu i kekahi mea
I spoke in a loud voice to reach him on top	Ua ʻōlelo wau me ka leo nui e hiki aku ai iā ia ma luna
I pull out the rest of the paper	Huki au i ke koena o ka pepa
I looked down at the ground	Nānā au i lalo i ka honua
He is an evil bird	He manu ʻino ʻo ia
I say this literally	ʻO kaʻu ʻōlelo i kēia ma ke ʻano maoli
I had to wake him up to take us to school	Pono wau e hoʻāla iā ia e lawe iā mākou i ke kula
I didn’t intend to live in this position	ʻAʻole wau i manaʻo e noho i kēia kūlana
I started to show some appreciation	Ua hoʻomaka wau e hōʻike i kahi hoʻomaikaʻi
I am the desire of your heart	ʻO wau nō ka makemake o kou puʻuwai
I ran to his neck and bit him	Holo aku au i kona ʻāʻī a nahu aku iā ia
I understood how the whole world could begin to change	Ua maopopo iaʻu pehea e hoʻomaka ai ka hoʻololi ʻana o ka honua holoʻokoʻa
I gave him a place	Ua hāʻawi au iā ia i wahi
I got a quick guide	Ua loaʻa iaʻu kahi alakaʻi wikiwiki
A protection on dark days	He pale i nā lā pōuliuli
It’s a very close time	He manawa kokoke loa
I am amazed at your love for me	Pīhoihoi au i kou aloha iaʻu
I nodded and continued following him home	Kuno aku au a hoomau aku i ka hahai ana iaia ma ka hale
I need to show an expert	Pono wau e hōʻike i kahi mea ʻike
I do what you ask of me	Ke hana nei au i kāu mea e noi mai ai iaʻu
I was drafted for the army, the army	Ua hoʻoholo ʻia au no ka pūʻali koa, ka pūʻali koa
Nice swimming, nice soft mats	He ʻauʻau maikaʻi, he moena palupalu nani
I told him it didn't matter	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole pili
I have a family on top	He ʻohana koʻu ma luna
I didn’t increase the minimum wage	ʻAʻole wau i hoʻonui i ka uku liʻiliʻi
I hope you can understand	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo
A week later he looked up and there was no progress	Hoʻokahi pule ma hope mai, nānā ʻo ia a ʻaʻohe holomua
I was driven away and harassed by strangers	Ua hoʻokuke ʻia au a hoʻopilikia ʻia e nā malihini
The women got married once every three years	Hoʻokahi manawa i kēlā me kēia ʻekolu makahiki ka male ʻana o nā wahine
I tried to protect myself	Ua ho'āʻo wau e hoʻomalu iaʻu iho
I was arrested and paid for my registration	Ua hopu ʻia au a ua uku ʻia kaʻu palapala
I have seven seasons	He manawa ʻehiku kaʻu
I remember very clearly	Hoʻomanaʻo maopopo loa au
I stayed up all day	Ua mau au i ke ao
I was good to myself	Ua maikaʻi wau iaʻu iho
Trembling came over me, he laughed even harder	Ua hele mai ka haʻalulu ma oʻu nei, e ʻoi aku ka nui o kona ʻakaʻaka
I started counting them	Ua hoʻomaka wau e helu iā lākou
I had a wrong attack	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻouka hewa
I can't email or call you	ʻAʻole hiki iaʻu ke leka uila a kelepona iā ʻoe
I'm just worried they won't care much for you	Ua hopohopo wale au ʻaʻole paha lākou e manaʻo nui iā ʻoe
I climbed into her warm body and closed my eyes	Piʻi ihola au i loko o kona kino pumehana a pani i koʻu mau maka
I think this is five	Manaʻo wau he ʻelima kēia
I remember his funeral	Hoʻomanaʻo wau i kona hoʻolewa
I hate him because he doesn't believe me	Ua inaina au i kona manaoio ole mai ia'u
I think it’s normal	Manaʻo wau he maʻamau
I remember the blood, the helpful researcher	Hoʻomanaʻo wau i ke koko, ke kanaka noiʻi kōkua
I am very careful	Ke akahele loa nei au
I am my image, I am my image	ʻO wau koʻu kiʻi, ʻo wau koʻu kiʻi
A throne, where you sit in comfort	He nohoalii, kahi au e noho ai me ka oluolu
I considered the image of governments in general	Ua manaʻo wau i ke kiʻi o nā aupuni ma ka laulā
I sat trembling and astonished	Ua noho au me ka haalulu a puiwa
I haven’t tried anything	ʻAʻole au i hoʻāʻo i kekahi mea
I was tired of that city	Ua luhi wau i kēlā kūlanakauhale
I saw all sorts of other things	Ua ʻike au i nā ʻano mea ʻē aʻe
I looked around the room and it was familiar	Nānā au a puni ka lumi a he mea kamaʻāina
A daughter by a daughter	He kaikamahine na ke kaikamahine
It was a very simple lesson	He aʻo maʻalahi loa
I just hate them all	Hoʻowahāwahā wale au iā lākou a pau
I took her down so the mat wouldn't tempt me	Lawe au iā ia i lalo i ʻole e hoʻowalewale mai ka moena iaʻu
I spent the night with him	Ua noho au i ka pō me ia
I haven’t had much fun shopping so far	ʻAʻole au i ʻoi aku ka leʻaleʻa kālepa a hiki i kēia manawa
The bullet flew straight in front of him	Ua lele pololei mai ka poka i mua ona
I was considered for a regular job	Ua noʻonoʻo ʻia wau no kahi hana mau
I see a little black bird	ʻIke au i kahi manu ʻeleʻele liʻiliʻi
I wanted to give it back	Ua makemake au e hoʻihoʻi
Maybe I could go back and get dressed	Hiki paha iaʻu ke hoʻi a hoʻopaʻa lole
I have to admit the forest is angry	Pono wau e ʻae i ka nahele he huhū
I climbed down and quickly cupped him with my hands	Piʻi au i lalo a kīʻaha wikiwiki iā ia me koʻu mau lima
I try to use them as much as possible	Ke ho'āʻo nei au e hoʻohana iā lākou e like me ka hiki
I watched him for a long time	Ua nānā au iā ia no ka manawa lōʻihi
I am at an eternal height	Aia wau ma kahi kiʻekiʻe mau loa
I was sure we would understand the outcome	Ua maopopo iaʻu e hoʻomaopopo mākou i ka hopena
Allen ordered the same	Ua kauoha ʻo Allen e like me ia
I have a question for you	He nīnau kaʻu iā ʻoe
I beg you to reply to this message	Ke noi aku nei au iā ʻoe mai pane i kēia leka
So I can’t help writing some things right now	No laila ʻaʻole hiki iaʻu ke kōkua i ke kākau ʻana i kekahi mau mea i kēia manawa
and I will give you riches	e haawi aku au ia oukou i waiwai
I was ready for this	Ua mākaukau au no kēia
I told her to bring the boy	Ua ʻōlelo au iā ia e lawe mai i ke keikikāne
I have won a lot	Ua lanakila nui au
I think that may be true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo paha ia
A high school kid meets a small supplier	He keiki kula kiʻekiʻe e hālāwai ana me kahi mea hoʻolako liʻiliʻi
I washed down breakfast with a cup of coffee	Holoi au i ka ʻaina kakahiaka me ke kīʻaha kope
I made sure to look around	Ua hoʻopaʻa wau e nānā a puni
I can delete system files	Hiki iaʻu ke holoi i nā faila pūnaewele
I want to remember happily with him	Makemake au e hoʻomanaʻo hauʻoli pū me ia
I can tell him the truth	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
A very important partner is the public mind	ʻO kahi hoa pili koʻikoʻi nui ka manaʻo o ka lehulehu
The number of injured is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka huina o ka poʻe i hōʻeha ʻia
I think they were talking to him in science class	Manaʻo wau e kamaʻilio ana lākou iā ia ma ka papa ʻepekema
I did not see him that way	ʻAʻole au i ʻike iā ia pēlā
I don’t need to be finished out	ʻAʻole pono wau i pau i waho
I think you slept well last night	Manaʻo wau ua hiamoe maikaʻi ʻoe i ka pō nei
But they are not easy	Akā ʻaʻole maʻalahi lākou
I walked those footsteps full of horror	Ua hele au i kēlā mau kapuaʻi i piha i ka weliweli
I took hold to shake the dust and dirt	Ua lalau aku au e lulu i ka lepo a me ka lepo
I need to talk to them	Pono wau e kamaʻilio pū me lākou
I totally left that picture full	Ua haʻalele loa au i kēlā kiʻi piha piha
I really liked that thing about him	Ua makemake nui au i kēlā mea e pili ana iā ia
I tell you all the time	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe i nā manawa a pau
I spend all my money on food and bills	Ke hoʻolilo nei au i kaʻu kālā a pau i ka meaʻai a me nā bila
I slipped out, turned left, and ran forward excitedly	Pahee au i waho, huli hema, a holo i mua me ka hoihoi
I love you too	Aloha au iā ʻoe like
I want to say thank you	Makemake au e ʻōlelo mahalo
I got up and walked out of the table	Kū aʻela au a hele aku i waho o ka papaʻaina
I can't go without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele me ka ʻole
I think sometimes for the authors of these letters	Manaʻo wau i kekahi manawa no ka poʻe kākau i kēia mau leka
I see it's red	ʻIke wau e ʻulaʻula
I can tell you one thing	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i hoʻokahi mea
I prayed there was no school behind those doors	Ua pule au ʻaʻohe mea o ke kula ma hope o kēlā mau puka
I can’t do that at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā ma ka home
I know we have some classes together	ʻIke wau aia mākou i kekahi mau papa i hui pū
I can help you with some things, but not all of them	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i kekahi mau mea, ʻaʻole naʻe i nā mea āpau
I don’t know anything about them	ʻAʻole au i maopopo i kekahi mea e pili ana iā lākou
I think he drove me home	ʻO koʻu manaʻo, ua hoʻokele ʻo ia iaʻu i ka home
I wanted to forgive, first of all	Ua makemake au e kala aku, ʻo ka mea mua
I have to beat the best players in both events	Pono wau e lanakila i nā mea pāʻani maikaʻi ma nā hanana ʻelua
It seems like I’m working a lot these days	Me he mea lā e hana nui ana au i kēia mau lā
The picture is a thousand words, they said	ʻO ke kiʻi he hoʻokahi tausani huaʻōlelo, wahi a lākou
The bullet entered the refrigerator, as well as another	Ua komo ka poka i ka pahu hau, a me kekahi
I run out of time, silently counting to myself	Hoʻopau wau i ka manawa, helu hāmau iaʻu iho
A long breath came out of him	He hanu lōʻihi i puka mai iā ia
I thought it was a virus	Ua manaʻo wau he virus
I came for him in the stream in sixty seconds	Ua hele mai au nona i loko o ka waikahe i loko o kanaono kekona
I closed the window and locked it	Ua pani au i ka puka makani a laka
The plane was damaged before it could be repaired	Ua pōʻino ka mokulele ma mua o ka hoʻoponopono ʻana
I love how much they watch her!	Aloha au i ka nui o ko lākou nānā ʻana iā ia!
I really love her hair and flowers	Aloha nui au i kona lauoho a me nā pua
I could see it curling up	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻāwili ʻana mai o ia
I am waiting for you to choose	Ke kali nei au iā ʻoe e koho
The goal is a new market outside of video games	ʻO ka pahuhopu he mākeke hou ma waho o nā pāʻani wikiō
I allowed ignorant people to spread my word	Ua ʻae wau i ka poʻe naʻaupō e hoʻolaha i kaʻu mea
The event was well received	Ua hoʻokipa ʻia ka hana me ka hoihoi
I think we need to discuss further	Manaʻo wau he pono ke kūkākūkā hou aku
I wanted to end this	Ua makemake au e hoʻopau i kēia
There are numbers, but yes, here	He helu, akā ʻae, ma ʻaneʻi
This is not democracy	ʻAʻole kēia he demokala
I need to be lying in bed	Pono au e moe ana ma kahi moe
I find that everyone thinks it’s important to talk	ʻIke au i ka manaʻo o nā mea a pau he mea nui ke kamaʻilio
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
I knew everything was a dream	Uaʻike wau he moeʻuhane nā mea a pau
I want you to tell me please	Makemake au iā ʻoe e haʻi mai iaʻu e ʻoluʻolu
I like a lot of city views	Makemake au i nā hiʻohiʻona kūlanakauhale he nui
I curse you all	Ke hoino nei au ia oukou a pau
I can’t imagine how long that will be	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka lōʻihi o kēlā
There was a new life throughout the land	Ua paʻa ke ola hou a puni ka ʻāina
I had the option of a male partner	Ua loaʻa iaʻu ke koho o ke kāne kāne
I think the others are back	Manaʻo wau ua hoʻi nā mea ʻē aʻe
I had a fight with my wife last night	Ua hakaka au me ka'u wahine i ka po nei
A thought slipped through his head, thinking of the past	Ua paheʻe kekahi manaʻo i loko o kona poʻo, e noʻonoʻo ana i ka wā ma mua
I took care of my wife and raised my children	Ua mālama au i kaʻu wahine a hānai i kaʻu mau keiki
I think the return of the war will slow them down	Manaʻo wau i ka hoʻi ʻana o ke kaua e lohi iā lākou
I need to call the help desk	Pono wau e kelepona i ka papa kōkua
I often rebel and see the same thing	Kipi pinepine au a ʻike i ka mea like
I’m becoming a total idiot right now	Ke lilo nei au i mea naʻaupō loa i kēia manawa
I can get used to this	Hiki iaʻu ke maʻa i kēia
I stood for a second to edit	Ua kū au no kekona e hoʻoponopono
I can use that to my advantage	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēlā i koʻu pono
I approached him and held his hands inside me	Hoʻokokoke au iā ia a hoʻopaʻa i kona mau lima i loko oʻu
I swore to the elders	Ua hoʻohiki wau i nā lunakahiko
I just bothered the animals and then for food	Hoʻopilikia wale au i nā holoholona a laila no ka ʻai
A man was sleeping on the road	E moe ana kekahi kanaka ma ke alahele
I saw this old woman laughing at us	ʻIke au i kēia luahine e ʻakaʻaka mai ana iā mākou
I can’t compare like you nothing is possible	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohālike e like me ʻoe ʻaʻohe mea i hiki
That was his only salvation of the season	ʻO ia wale nō kāna hoʻopakele o ke kau
I don’t understand anything	ʻAʻole wau i maopopo i kekahi mea
I had to separate my attack	Pono wau e hoʻokaʻawale i kaʻu hoʻouka kaua
I can finish it now	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kēia manawa
I want only the best	Makemake au i ka maikaʻi wale nō
Some stones were thrown at them, and that was all	Ua kiola ʻia kekahi mau pōhaku iā lākou, ʻo ia wale nō
I can imagine the future	Hiki iaʻu ke manaʻo e hiki mai ana
I need to replace that	Pono wau e pani i kēlā wahi
Fifty young and older	He kanalima ʻōpio a ʻoi loa
I just want friends	Ua makemake wale au i mau hoaaloha
I will not touch them	ʻAʻole wau e hoʻopā iā lākou
I am a man angry with myself	He kanaka huhu wau ia'u iho
I have the power of what is left to him	Aia iaʻu ka mana o nā mea i koe iā ia
I couldn’t leave myself like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iaʻu iho e like me kēlā
I can use a cup of tea	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kīʻaha kī
I looked at the house	Nānā au i ka hale
I have already included the relevant files	Ua hoʻokomo mua wau i nā faila pili pono
I saw a red line but no blood was flowing	ʻIke au i kahi laina ʻulaʻula akā ʻaʻohe koko i kahe
There was no other smell of halo	ʻAʻohe ʻala ʻokoʻa o ka halo
I don't agree with that	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā
I went there and looked at the screen	Hele au i laila a nānā i ka pale
A safe and effective painting	ʻO kahi pena kiʻi palekana a kūpono
A smoker was shooting at my stomach	He lāʻau puhi e pana ana ma koʻu ʻōpū
I closed the door in a loud voice	Ua pani au i ka puka, me ka leo nui
I let go of the thought and opened my eyes	Ua hoʻokuʻu wau i ka manaʻo a wehe i koʻu mau maka
I will go through the back door	E hele ana au ma ka puka ma hope
I was happy, at peace with my faith	Ua hauʻoli wau, me ka maluhia me koʻu manaʻoʻiʻo
I could see he was biting his lower lip	Hiki iaʻu ke ʻike e nahu ana ʻo ia i kona lehelehe haʻahaʻa
I might be one of them	ʻO wau paha kekahi o lākou
Australia provided another source of assistance	Ua hāʻawi aku ʻo Australia i kahi kumu kōkua ʻē aʻe
But there are more female students than male students	Akā ʻoi aku ka nui o nā haumāna wahine ma mua o nā kāne
I could get bored and die doing that	Hiki iaʻu ke luuluu a make i ka hana ʻana pēlā
I know these things will not be easy	ʻIke wau ʻaʻole e maʻalahi kēia mau mea āpau
I knew this was coming	Ua ʻike mua wau e hiki mai ana kēia
I immediately cried in disgust	Uwe koke au me ka hoʻopailua
I wonder if he reads the text	Manaʻo wau inā heluhelu ʻo ia i ka kikokikona
I told you last night	Ua hai aku au ia oe i ka po nei
I touched where he was sitting and laughed	Hoʻopā wau i kahi i noho ai a ʻakaʻaka
Corrective action has been taken to address these issues	Ua hana ʻia nā hana hoʻoponopono e hoʻoponopono i kēia mau pilikia
To me a black man is a black man	Noʻu he kanaka ʻeleʻele he kanaka ʻeleʻele
I knew it was a good idea	Ua maopopo iaʻu he manaʻo maikaʻi ia
I did not see the fire there	ʻAʻole au i ʻike i ke ahi ma laila
I had enough time to pull off my shoes	Ua lawa ko'u manawa e huki ai i ko'u mau kamaa
I was a good police officer, but things were wrong	He mākaʻi maikaʻi wau, akā ua hewa nā mea
I can do my work from anywhere	Hiki iaʻu ke hana i kaʻu hana mai nā wahi a pau
I avoided two men standing in the middle	Ua pale au i ʻelua kāne e kū ana ma waena
I did not know it was there	ʻAʻole au i ʻike aia nō
I had some power over myself	Ua loaʻa iaʻu kahi mana ma luna oʻu iho
I was there before dawn	Aia wau ma mua o ka wanaʻao
I knew him for many years	Ua ʻike au iā ia no nā makahiki he nui
I landed hard on the tree	Ua pae ikaika au i ka lāʻau
I shot blind from my cover	pana makapo au mai ko'u uhi
I think we covered everything	Manaʻo wau ua uhi mākou i nā mea a pau
I love this	Aloha au i kēia
I went to the beach	Hele au i kahakai
I asked him about the division	Ua nīnau au iā ia e pili ana i ka māhele
I know there is something wrong with my implementation	ʻIke wau aia kekahi hewa i kaʻu hoʻokō
I can look forward to my future	Hiki iaʻu ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
I was the innocent party	ʻO wau ka pāʻina hala ʻole
I give this to you	Ke hāʻawi aku nei au i kēia iā ʻoe
I fought him	Ua hakakā au iā ia
I can’t remember the seventh grade	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka papa ʻehiku manawa
I learned to look for my own good	Ua aʻo au i ka nānā ʻana i koʻu kūlana he maikaʻi
I can agree with what you do or say	Hiki iaʻu ke ʻae i kāu hana a ʻōlelo paha
I cut out the lies that others would tell themselves	Ua ʻoki au i nā wahaheʻe a kekahi e ʻōlelo ai iā lākou iho
I like to compare notes	Makemake au e hoʻohālikelike i nā memo
I would like someone to take	Makemake au i kekahi e lawe
I sat by his side and poured	Noho au ma kona aoao a ninini
A few minutes later, he heard the rain begin	He mau minuke ma hope mai, lohe ʻo ia i ka hoʻomaka ʻana o ka ua
I breathed with my eyes closed	Ua hanu au me ka paʻa ʻana o nā maka
I didn't help either	ʻAʻole hoʻi au i kōkua ma ia mea
I can watch it tomorrow	Hiki iaʻu ke nānā i ka lā ʻapōpō
I can take care of you	Hiki iaʻu ke mālama iā ʻoe
I didn’t want him in my house	ʻAʻole au i makemake iā ia i loko o koʻu hale
I have known this meeting to come for centuries	Ua ʻike au i kēia hālāwai e hele mai ana no nā kenekulia
It is thought that I am now married	Ua manaʻo ʻia ua male au i kēia manawa
I have a full -time job	He 'oihana manawa piha au
I like it because they like it	Makemake wau no ka mea makemake lākou
I think it’s not too far away	Manaʻo wau ʻaʻole i mamao loa
But he had no friends	Akā ʻaʻohe ona hoa
I did not rest him	ʻAʻole au i hoʻomaha iā ia
I was not arrested, I was just detained	ʻAʻole wau i hopu ʻia, paʻa wale
I have to say that would be bad for you	Pono wau e ʻōlelo he pōʻino kēlā iā ʻoe
I couldn’t believe my luck	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu laki
I can be happy and full	Hiki iaʻu ke hauʻoli a piha
I demanded a nod, trying to soften my voice	Ua koi aku au i ke kunou, e ho'āʻo ana e hoʻomāmā i koʻu leo
A black tent was set up for technical assistance	Ua mālama ʻia kahi hale lole ʻeleʻele no ke kōkua ʻenehana
I am the power, one hundred percent	ʻO wau ka mana, hoʻokahi haneli pakeneka
Hudson in the hymn	Hudson i ka himeni
I looked at him with my arms crossed	Nānā au iā ia me koʻu mau lima keʻa
I will do all these things for your good	E hana au i keia mau mea a pau no kou pono
I can't get enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa
I spend a lot of time with my extended family	Hoʻopili pinepine au me koʻu ʻohana nui
A new thought came to his mind	Ua hele mai kekahi manaʻo hou i kona manaʻo
I continue to walk without saying a word	Ke hoʻomau nei au i ka hele ʻana me ka ʻōlelo ʻole
The dream, and the dream rolled into one	ʻO ka moeʻuhane, a me ka moeʻuhane i ʻōwili ʻia i hoʻokahi
I stood up and left quietly	Kū wau a haʻalele mālie
I'm hurt by you, I don't think so	Ua ʻeha au iā ʻoe, ʻaʻole ʻo ia koʻu manaʻo
I struggled to stand still	Ua hakakā au e kū mau
I did not let him go	ʻAʻole au i hoʻokuʻu iā ia
I can't work with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ʻoe
I need to learn about all of you	Pono wau e aʻo e pili ana iā ʻoukou a pau
I am afraid of what is to come	Makaʻu wau i ka mea e hiki mai ana
I want to buy	Makemake au e kūʻai
I would love to take you here	Makemake au i ka lawe ʻana iā ʻoe i ʻaneʻi
When I was there no one saw me	Aia wau ma laila ʻaʻohe mea e ʻike iaʻu
I walked in smiling and nodding	Hele au ma ka minoʻaka a me ke kunou ʻana
I did nothing more than agree with him	ʻAʻohe aʻu i hana ʻē aʻe ma mua o ka ʻae ʻana i kāna ʻōlelo
I drew a map of the town	Ua kaha au i ka palapala 'āina o ke kaona
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I see red now	ʻIke wau i ka ʻulaʻula i kēia manawa
I haven’t felt good all these years	ʻAʻole wau i manaʻo maikaʻi i kēia mau makahiki
I listened to his things again, and he agreed	Hoʻolohe hou wau i kāna mau mea, a ʻae
I gently touched his left cheek	Hoʻopā mālie au i kona papalina hema
A broken limb is death to me	ʻO ka lālā haʻihaʻi ka make iaʻu
I was told there was nothing wrong with that	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu ʻaʻohe hewa o kēlā
This is more than impossible	ʻOi aku kēia ma mua o ka hiki ʻole
It’s a listening religion	He hoʻomana hoʻolohe
I didn't have to call you yesterday	ʻAʻole pono wau i kelepona iā ʻoe i nehinei
I built the shield with my fairy magic	Ua kūkulu au i ka pūpū pale me kaʻu kilokilo fairy
I want to see them leave my house	Makemake au e ʻike iā lākou e haʻalele i koʻu hale
I want to give my eyes to me	Makemake au e hāʻawi mai koʻu mau maka iaʻu
i can't	ʻAʻole hiki iaʻu
I'm just behind	Aia wale au ma hope
I am on security order	Aia wau ma kahi kauoha palekana
I am the evil fairy	ʻO wau nō ka fairy ʻino
I am the one who works on these various activities, one idea	ʻO wau ka mea e hana nei ma kēia mau hana like ʻole, hoʻokahi manaʻo
I thought these deer were just as beautiful as mine	Ua manaʻo wau ua like ka nani o kēia mau dia me koʻu
I hope to meet you someday	Manaʻolana wau e hālāwai me ʻoe i kekahi lā
The album has a huge and significant sales pitch	He kūleʻa kūʻai nui a koʻikoʻi ka album
I didn’t want to break him, physically and emotionally	ʻAʻole au i makemake e uhaʻi iā ia, ma ke kino a me ke kino
I crawled slowly and stood up to him	Kolo malie aku au a ku iluna ona
I locked myself	Ua laka wau ia'u iho
I just knew something had worked	ʻIke wale wau ua hana kekahi mea
I sat down on the chair and cried	Kau iho au ma luna o ka noho a kaniuhu
I didn’t look at the sock	ʻAʻole au i nānā i ka sock
I will never make that mistake again	ʻAʻole au e hana hou i kēlā kuhi hewa
I immediately sent the staff home	Hoʻouna koke au i nā limahana i ka home
I probably remember something that was necessary	Hoʻomanaʻo paha wau i kekahi mea e pono ai
I will remember to appreciate	E hoʻomanaʻo wau e mahalo
I saw them when they started to wake up	Ua ʻike au iā lākou i ko lākou hoʻomaka ʻana e ala
I think it’s time to start all over again	Manaʻo wau ua hiki i ka manawa e hoʻomaka hou ai
I think we cover the whole country by now	Manaʻo wau ua uhi mākou i ka ʻāina a pau i kēia manawa
I love pregnancy	Aloha au i ka hāpai ʻana
I sat on the steps outside	Noho au ma nā ʻanuʻu puka ma waho
They had a large room	He lumi nui o lakou
I planned to ask him tonight	Ua hoʻolālā wau e nīnau iā ia i kēia pō
I stepped back trembling	Ua hoʻi au i hope me ka haʻalulu
I saw a black cowboy hat and I heard that voice	ʻIke au i kahi pāpale paniolo ʻeleʻele a lohe au i kēlā leo
A young man in blue will meet you	E hālāwai me ʻoe kahi kanaka ʻōpio i ka lole uliuli
I enjoy my painting	Hauʻoli wau i kaʻu pena
This gives room for storage inside	Hāʻawi kēia i kahi lumi no ka mālama ʻana i loko
I want you to do something for me	Makemake au e hana ʻoe i kekahi mea noʻu
I knew that was what he wanted	Ua maopopo iaʻu ʻo ia kāna i makemake ai
I wept until they had fallen asleep	Ua hoomau au i ka uwe, a pau ka hiamoe ia mau mea
I slowly opened it and looked at both sides	Wehe mālie au a nānā i nā ʻaoʻao ʻelua
A garden of flowers wandered at the base of the fence	He kihapai pua i auwana ma ke kumu o ka pa
It was surrounded by a large room made of stone	Ua puni ʻo ia i kahi lumi nui i hana ʻia i ka pōhaku
I want you to go to them with love	Makemake au e hele aku ʻoe iā lākou me ke aloha
I love everyone, and hope you do too	Aloha au i kēlā me kēia, a manaʻolana ʻoe e hana pū kekahi
I will do my part	E hoʻokō wau i kaʻu kuleana
I think they are safe	Manaʻo wau ua palekana lākou
I looked up and saw in the mirror	Nānā wau i luna a ʻike i ke aniani
I opened it yesterday and watched a movie	Ua wehe au i nehinei a nānā i kahi kiʻiʻoniʻoni
I saw you kill that thing in front of me	Ua ʻike au iā ʻoe e pepehi ana i kēlā mea i mua oʻu
I can’t remember what they are now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo he aha lākou i kēia manawa
I will live in the daytime	Hoi au e noho ma ke ao
I think it's a strange name	Manaʻo wau he inoa ʻē
I think things are falling apart around me	Manaʻo wau e hāʻule ana nā mea a puni iaʻu
I really wanted to get in, in some way, though	Ua makemake nui wau e komo i loko, i kekahi ʻano, ʻoiai
I will make an agreement with you	E hana wau iā ʻoe i ʻaelike
I think we fell for them	ʻAe wau ua hāʻule mākou iā lākou
I didn’t express my feelings about it	ʻAʻole wau i hōʻike i koʻu mau manaʻo no ka mea
I couldn’t talk to him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio hou me ia
I have no interest in meeting anyone	ʻAʻohe oʻu hoihoi e hālāwai me kekahi
I did not know that those women were alive	ʻAʻole au i ʻike e ola ana kēlā mau wahine
I looked down between my legs	Nānā au i lalo ma waena o koʻu mau wāwae
I think we were wrong before	Manaʻo wau ua hewa mākou ma mua
I don’t paint people	ʻAʻole au i pena i nā kānaka
I need to stop this worry	Pono wau e ho'ōki i kēia hopohopo
I see the sun and the temperature	ʻIke au i ka lā a me ka mahana
I will give each one	E hāʻawi wau i kēlā me kēia
I want the tramp to get	Makemake au i ka tramp e kiʻi
They had two children	ʻElua a lāua keiki
Some examples show the nature of the concepts involved	Hōʻike kekahi mau hiʻohiʻona i ke ʻano o nā manaʻo e pili ana
A month later we started a relationship	Hoʻokahi mahina ma hope mai ua hoʻomaka mākou i kahi pili
He was not allowed on board the ship	ʻAʻole ʻae ʻia ʻo ia ma luna o ka moku
I may have had some answers before	Loaʻa paha iaʻu kekahi mau pane ma mua
I will ask how you know	E nīnau ana au pehea ʻoe i ʻike ai
I remember how big it was	Hoʻomanaʻo wau i ka nui o ia mea
I was going to smoke, but there was someone there	E puhi ana au, akā aia kekahi kanaka ma laila
I bent down and kissed his cheek	Kūlou wau i lalo a honi i kona papalina
I will describe myself correctly	E wehewehe pololei wau iaʻu iho
I didn't really know we were friends	ʻAʻole au i ʻike maoli iā māua he hoaaloha
Only the dead men remained at the hospital	ʻO nā kāne make wale nō i koe i ka haukapila
I want to buy some things to take home	Makemake au e kūʻai i kekahi mau mea e lawe i ka home
I don’t have time to do that again	ʻAʻohe oʻu manawa e hana hou i kēlā
I told the same story to the author	Ua haʻi aku au i ka moʻolelo like i ka mea kākau
About poverty	E pili ana i ka ʻilihune
I want to fix things, in my soul	Makemake au e hoʻoponopono i nā mea, i loko o koʻu ʻuhane
I was tied to a rope	Ua paʻa wau i kahi kaula
I understand technology	Maopopo wau i ka ʻenehana
I am going there	E hele ana au ma laila
I wanted to come	Ua makemake au e hele mai
I had to change my whole body	Pono wau e hoʻololi i koʻu kino holoʻokoʻa
I told her no, she couldn't	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole, ʻaʻole hiki iā ia
I left the door open	Ua hoʻokuʻu au i ka puka hāmama
I want to go home	Makemake au e hoʻi i ka home
I hope you will always remember me	Manaʻo wau e hoʻomanaʻo mau ana ʻoe iaʻu
Someone must die someday	Pono e make kekahi i kekahi lā
I'll be back in a week to harvest	E hoʻi au i hoʻokahi pule e ʻohi
I think maybe someone should go after them	Manaʻo wau pono paha kekahi e hele ma hope o lākou
I knew the family	Ua maopopo iaʻu ka ʻohana
I can’t understand why anyone would want to die	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu e makemake ai kekahi e make
I doubt you deserved that conclusion	Ke kānalua nei au ua pono ʻoe i kēlā hopena
I will not try to explain it to you further	ʻAʻole au e hoʻāʻo e wehewehe hou aku iā ʻoe
I want to hit him again	Makemake au e paʻi hou iā ia
I quickly ran from the kitchen	Holo wikiwiki au mai ka lumi kuke
I have to work with less	Pono wau e hana me ka liʻiliʻi
I want to raise my hand to his cheek	Makemake au e hāpai i koʻu lima i kona pāpālina
It’s a solid solid fun, that is	ʻO kahi leʻaleʻa koʻikoʻi paʻa, ʻo ia hoʻi
I stood up, shaking my head	Kū wau i luna, luliluli ke poʻo
I lived at home with them	Noho au i ka hale me lākou
A picture or two will suffice	Ua lawa kahi kiʻi a ʻelua paha
I think how different each person is	Manaʻo wau pehea ka ʻokoʻa o kēlā me kēia kanaka
I can close my mouth	Hiki iaʻu ke pani i koʻu waha
I am proud of you my daughter	Haʻaheo wau ʻo ʻoe kaʻu kaikamahine
I was the first year teacher	ʻO wau ke kumu aʻo makahiki mua
I appreciate your help today	Mahalo au i kāu kōkua i kēia lā
I can't give any	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kekahi
I did not know that you would live until one day	ʻAʻole au i ʻike e ola ana ʻoe a hiki i kekahi lā
I touched his cheek and a tremor entered his mind	Hoopa aku au i kona papalina a komo ka haalulu i kona noonoo
I will leave before my time is up	E haʻalele wau ma mua o ka pau ʻana o koʻu hola
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I have to tell someone	Pono wau e haʻi i kekahi
I couldn’t advertise myself that thin	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolaha iaʻu iho i kēlā lahilahi
I want a gift like yours	Makemake au i makana e like me ʻoe iho
I know the meaning of that word, you know	ʻIke wau i ke ʻano o kēlā huaʻōlelo, ʻike ʻoe
I need to make healthy and tasty food	Pono wau e hana i ka meaʻai olakino a ʻono
I ran up the stairs and out the door	Holo au i ke alapiʻi a i waho o ka puka
I am tired	Ua luhi au
I got it within a few hours	Ua loaʻa iaʻu i loko o kekahi mau hola
I let the music surround me and comfort me	Hoʻokuʻu wau i ke mele e hoʻopuni iaʻu a hōʻoluʻolu iaʻu
I can’t call it water, by myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea i ka wai, ma oʻu iho
The cold has come down on me	Ua kolo mai ke anu ma luna oʻu
He did not name the doctor	ʻAʻole ʻo ia i kapa inoa i ke kauka
I add half and half and roll it around	Hoʻohui au i ka hapalua a me ka hapalua a hoʻohele a puni
I chose to put one on each side	Ua koho au e kau i hoʻokahi ma kēlā me kēia ʻaoʻao
I found an article about it	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻatikala e pili ana
No one shakes the tree	ʻAʻohe kanaka e lulu i ka lāʻau
A way to keep each relationship as authentic	ʻO kahi ala e hoʻopaʻa ai i kēlā me kēia pilina i mea hōʻoia
I am his strength and he is mine	ʻO wau kona ikaika a ʻo ia koʻu
I have continued to stand before him	Ua hoomau au i ke ku ana imua ona
I can't regret coming here	ʻAʻole hiki iaʻu ke mihi i ka hele ʻana mai i ʻaneʻi
Many fish sailed into the ocean and they sailed fast	Nui nā iʻa i holo i ka moana a holo wikiwiki lākou
I resist the urge to roll my eyes	Ke pale aku nei au i ka makemake e owili i koʻu mau maka
I know your plan	Ua ʻike au i kāu hoʻolālā
I argue with this	Ke paio nei au me keia
I followed his lead and lifted my stomach	Ua hahai au i kāna alakaʻi a hāpai i kaʻu ʻōpuʻu
I don’t think so, not really	ʻAʻole wau i manaʻo, ʻaʻole maoli
I had to ask him to help me	Pono wau e koi iā ia e kōkua mai iaʻu
I always gave, and he took	Hāʻawi mau wau, a lawe ʻo ia
I think fathers are kind of unworthy	Manaʻo wau he ʻano mea pono ʻole nā ​​makuakāne
I was very surprised	Kahaha loa au
I think it kicked me in the cold	Manaʻo wau ua kīkē iaʻu i ke anu
I think that's what really happened	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i hana maoli ʻia
I went to college, yes, yes	Hele au i ke kulanui, ʻae, ʻae
I started to lose my true self	Ua hoʻomaka wau e nalowale i koʻu ʻano maoli
I can't do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka mea
I will allow you to complete your own systems	E ʻae wau iā ʻoe e hoʻopau i kāu mau ʻōnaehana ponoʻī
I think he got the answers and got better	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia nā pane a ʻoi aku ka maikaʻi
I could see him trying to shed blood	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hoʻāʻo ana e hoʻomoe i ke koko
I wonder how he will hit them	Manaʻo wau pehea ia e paʻi ai iā lākou
It was a dream to shoot	He moeʻuhane no ka pana ʻana
I can’t recommend the customer’s return after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi i ka hoʻoiho ʻana o ka mea kūʻai aku ma hope o kēlā
I take a moment to compose myself before going out	Lawe wau i kahi manawa e haku iaʻu iho ma mua o ka puka ʻana i waho
I think he was trying something	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia i kekahi mea
I got up and looked out the window	Kū aʻela au a nānā i waho o ka puka makani
I heard a car on the road above us	Ua lohe au i kahi kaʻa ma ke alanui ma luna o mākou
I saw that they were both laughing	Ua ʻike au he ʻakaʻaka lāua ʻelua
I was long and hard in my decision	Ua lōʻihi a paʻakikī wau i kaʻu hoʻoholo
I’m not, but he can’t be alone	ʻAʻole wau, akā ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻokahi
I feel the same way, you know	Ua like koʻu manaʻo me ia, ʻike ʻoe
A physical example of this might be your oven temperature	ʻO kahi laʻana kino o kēia paha ʻo kāu wela umu
I was able to slip back around the corner	Ua hiki ia'u ke pahee i hope ma ke kihi
I knew it was the same thing	Ua maopopo iaʻu he mea like ia
The enemy shall be smitten	E hahau ʻia ka ʻenemi
I don't need to drag you all in	ʻAʻole pono wau i kauo iā ʻoukou a pau i loko
I think he was good enough to ruin everything around him	Manaʻo wau ua lawa ʻo ia e hōʻino i nā mea āpau a puni iā ​​​​ia
I could see it moving out of the corner of my eye	ʻIke au i ka neʻe ʻana mai ke kihi o koʻu maka
I can't see why he continues	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e hoʻomau ai ʻo ia
I had never heard the song before	ʻAʻole au i lohe i ke mele ma mua
I ate the fruits of that big tree	Ua ʻai au i nā hua o kēlā lāʻau nui
I think he probably knew where he was going	Manaʻo wau ua ʻike paha ʻo ia i kona wahi e hele ai
A gentleman came to visit	Ua hele mai kekahi keonimana e kipa
I beat them and dressed them	Ua paʻi au iā lākou a ua ʻaʻahu iā lākou
I thought the beach theme was relevant	Ua manaʻo wau he mea kūpono ke kumuhana kahakai moana
The black gray rifle was pointed at my chest	Ua kuhikuhi ʻia ka pū panapana hina ʻeleʻele ma koʻu umauma
I introduce you to a journey from the other side of the world	Ke hoʻolauna aku nei au iā ʻoe i kahi huakaʻi mai kēlā ʻaoʻao o ka honua
These ships are the most common in nature	ʻO kēia mau moku ka mea maʻamau ma ke ʻano
A line of cars followed behind them	He laina kaʻa i hahai ma hope o lākou
I know the old ones	ʻIke wau i nā mea kahiko
I didn’t want to spend a minute away from it	ʻAʻole au i makemake e hoʻopau i kekahi minuke mai ia aku
I have to work with you	Pono wau e hana pū me ʻoe
I heard his words whispering in my head	Ua lohe au i kāna mau ʻōlelo e hāwanawana ana i koʻu poʻo
A person with a bad foot needs medicine	Pono ke kanaka me ka wāwae ʻino i lāʻau
I was pleased with them	Ua ʻoliʻoli au iā lākou
I could not see the men going with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā kāne e hele pū ana me aʻu
I want to be straightforward	Makemake au e hoʻopili pololei
The house is in dispute	Hoʻopaʻapaʻa ka hale
I love his work	Aloha au i kāna hana
I didn’t kill students and teachers	ʻAʻole wau i pepehi i nā haumāna a me nā kumu
Some of the ohua were sent ashore	Ua hoʻouna ʻia kekahi hapa o nā ohua i uka
He returned to his legal profession after the war	Ua hoʻi ʻo ia i kāna ʻoihana loio ma hope o ke kaua
I couldn’t give it away, for a while	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ia, no ka manawa liʻiliʻi
A steady sound came back	Ua hoʻi mai kahi kani paʻa
I checked the rules with the paymaster	Ua nānā au i nā lula me ka haku uku
I was blind to my love for him	Ua makapō au i koʻu aloha iā ia
I made the pie but I didn't cook it	Ua hana au i ka pai akā ʻaʻole au i kālua
I didn’t decide that piece	ʻAʻole wau i hoʻoholo i kēlā ʻāpana
I went to them	Ua hele au iā lākou
I think he'll just let us go	Manaʻo wau e hoʻokuʻu wale ʻo ia iā mākou e hele
I think all good people go to church	Manaʻo wau e hele nā ​​kānaka maikaʻi a pau i ka hale pule
I don’t love myself	ʻAʻole au aloha iaʻu iho
I want to pay the price	Makemake au e uku i ke kumukūʻai
I need two days	Pono au i ʻelua mau lā
I didnʻt know she was sick	ʻAʻole au i ʻike ua maʻi ʻo ia
I like to read a new chapter every week	Makemake au e heluhelu i ka mokuna hou i kēlā me kēia pule pule
I heard a loud knock at the door	Lohe au i ke kīkēkē leo nui ma ka puka
My anger subsided a little	Ua emi iki koʻu huhū
I will be honored if you marry me	E hoʻohanohano ʻia au inā ʻoe e mare iaʻu
I’ve been working for a week now	Ua hana au no hoʻokahi pule i kēia manawa
I have no other explanation	ʻAʻohe aʻu wehewehe ʻē aʻe
I looked at him with more hope	Nānā wau iā ia me ka manaʻolana hou aku
I saw a finger on my back	Ua ʻike au i kahi manamana lima ma koʻu kua
I forgot that you were taken care of and should not be taken care of	Ua poina iaʻu ua mālama ʻia ʻoe a ʻaʻole pono e mālama
I didn’t think it was too hard	ʻAʻole wau i noʻonoʻo paʻakikī loa
I stood and waited until they passed	Kū wau a kali a hala lākou
The kitchen was seen to the north	Ua ʻike ʻia kahi kīhini ma ka ʻākau
I put the office in the market	Kau wau i ke keʻena ma ka mākeke
I really want to leave	Nui koʻu makemake e haʻalele
Some houses were damaged by water and dirt	Ua pilikia kekahi mau hale i ka wai a me ka lepo
I need help trying it out	Pono au i ke kōkua e hoʻāʻo iā ia
I lost sight of time and space	Nalo wau i ka ʻike o ka manawa a me ka lewa
I know you will take good care of your work	ʻIke wau e mālama pono ʻoe i kāu hana
I see, right here in my stomach	ʻIke wau, ma ʻaneʻi i loko o koʻu ʻōpū
I always went to the pharmacy	Ua hele mau au i ka lāʻau lapaʻau
I won this last one as you call it	Ua lanakila au i kēia hope loa e like me kāu i kapa ai
I shook my head again	Luliluli hou au i koʻu poʻo
I think there are about twenty of them in all	Manaʻo wau aia ma kahi o iwakālua o lākou a pau
I can take it tonight and you can do it tomorrow	Hiki iaʻu ke lawe i kēia pō a hiki iā ʻoe ke hana i ka lā ʻapōpō
I was happy to see that	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana i kēlā
I can taste the salt in it	Hiki iaʻu ke ʻono i ka paʻakai i loko
I pushed myself against her, against her jeans	Paipai wau iaʻu iho iā ia, kūʻē i kāna jeans
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I swear to you one thing is clear and obvious	E hoʻohiki wau iā ʻoe i hoʻokahi mea i maopopo a maopopo
I think so	Manaʻo wau ʻo ia nō
I'll just call him	E kelepona wale aku au iā ia
I can take care of myself	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
I know what he means	ʻIke wau i kona manaʻo
I add a sandwich and an apple	Hoʻopili wau i kahi sanwika a me kahi ʻāpala
I’m probably a better girl, a better student	He kaikamahine maikaʻi paha wau, he haumāna maikaʻi aʻe
I think I can do your job	Manaʻo wau hiki iaʻu ke hana i kāu hana
I swam in about forty -five minutes	ʻAuʻau au ma kahi o kanahākūmālima minuke
I have a sore spot	He wahi ʻeha koʻu
I am not like my old age	ʻAʻole au i like me koʻu ʻelemakule
I promise to fulfill you	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au e hoʻokō iā ʻoe
I heard a loud voice from inside	Ua lohe au i ka leo nui mai loko mai
I have no idea what that means	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia mea
I am growing disappointed in the pit	Ke ulu nei au i ka hoka i ka lua
I have finished your bridge, you see	Ua hoʻopau wau i kou alahaka, ʻike ʻoe
I think of myself as an old man	Manaʻo wau iaʻu iho e like me ka mea kahiko
I was not afraid, angry or upset	ʻAʻole au i makaʻu, inaina a huhū paha
I was able to have children of my own	Ua hiki ia'u ke loaa na keiki ponoi
I can't see a solution	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi hoʻoholo
I think he found what he was looking for	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kāna mea e ʻimi nei
I didn’t know it was possible	ʻAʻole au i ʻike hiki ke hiki
I want you to trust me	Makemake au e hilinaʻi ʻoe iaʻu
I am the man, and the decision -maker	ʻO wau ke kanaka, a me ka mea hoʻoholo
I know your heart is changing	Ua ʻike au e loli ana kou naʻau
I don’t know when I started	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā i hoʻomaka ai kaʻu
I can do it again if you want	Hiki iaʻu ke hana hou aku inā makemake ʻoe
I want to know who he is	Makemake au e ʻike ʻo wai ia
I didn’t think it was going wrong	ʻAʻole au i noʻonoʻo e hele hewa ana
I couldn’t take the phone out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i ke kelepona mai koʻu poʻo
Fear entered my body	Ua komo ka makaʻu i koʻu kino
I don’t think men have ever done that again	ʻAʻole au i manaʻo ua hana hou nā kāne pēlā
I need a few minutes for myself	Pono wau i mau minuke noʻu iho
I saw his very good confidence	Ua ʻike au i kona hilinaʻi maikaʻi loa
I have no intention of telling him about those things	ʻAʻohe oʻu manaʻo e haʻi aku iā ia no kēlā mau mea
I will show you how to be successful in this business	E hōʻike wau iā ʻoe pehea e kūleʻa ai i kēia ʻoihana
A beautiful woman looks gorgeous	ʻO ka wahine nani ke nānā aku i ka nani
I have seen it with your eyes	Ua ʻike au ma kou maka
I could tell he was very happy for this woman	Hiki iaʻu ke ʻike ua hauʻoli loa ʻo ia i kēia wahine
It takes almost a month to properly harvest	Aneane hoʻokahi mahina ka ʻohi pono ʻana
It’s kind of fun, but it’s just work	He ʻano hana ʻoluʻolu, akā he hana wale nō
I have to read it	Pono wau e heluhelu iā ia
I looked at his skin	Nānā wau i kona ʻili
I made the wrong decision	Ua hoʻoholo maikaʻi ʻole wau
His mother supported the family as a medical practitioner	Ua kākoʻo kona makuahine i ka ʻohana ma ke ʻano he lāʻau lapaʻau kino
I remember the day well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka lā
I think he picked up some rocks for you	Manaʻo wau ua ʻohi ʻo ia i kekahi mau pōhaku nou
I remember feeling so angry all over my world	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka huhū nui i koʻu honua holoʻokoʻa
I’m trying to get into the conversation	Ke ho'āʻo nei au e komo i ke kamaʻilio ʻana
I can tell he didn’t interest me very much	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ia i hoihoi nui iaʻu
I want you to consider your answer	Makemake au iā ʻoe e noʻonoʻo i kāu pane ʻana
I just wanted to be comfortable	Ua makemake wale au e ʻoluʻolu
I didn’t try that	ʻAʻole au i hoʻāʻo i kēlā
I can clearly see the clean water	Hiki iaʻu ke ʻike pono i ka wai maʻemaʻe
I grew up in the military	Ua ulu au ma ka pūʻali koa
I always write songs and poems, mostly for myself	Ke kākau mau nei au i nā mele a me nā mele, ʻo ka hapa nui noʻu iho
I think I'm going somewhere	Manaʻo wau e hele ana i kahi
I want him to be mine	Makemake au e lilo ʻo ia iaʻu
I fell to the ground in a heap of pain	Hāʻule au i ka honua i loko o kahi puʻu o ka ʻeha
It’s a whole life experience	ʻO kahi ʻike ola holoʻokoʻa
It is a world where everything is easy and safe	He honua kahi i maʻalahi a palekana nā mea a pau
I can’t see things as real	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā mea e like me ke ʻano maoli
It was cold and stuck us outside	He anu a paʻa iā mākou i waho
I don’t forgive that	ʻAʻole au i kala i kēlā
I know you, but	Ua ike au ia oe, aka
I could see it in his deceitful smile	Hiki iaʻu ke ʻike ma kāna minoʻaka hoʻopunipuni
A lot of bad things started	Hoʻomaka ka nui o nā mea ʻino
I didn’t expect to be very happy	ʻAʻole au i manaʻo e hauʻoli nui
I couldn’t stand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā wahi
I really enjoyed her teaching	Ua hauʻoli nui wau i kāna aʻo ʻana
I always do it myself	Hana mau wau ia'u iho
He searched for himself	Huli ʻo ia iā ia iho
I also know that you understand	Ua ike no hoi au i kou maopopo
I opened the next file	Ua wehe au i ka faila aʻe
I can’t wait to wear shirts and shoes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻaʻahu i nā pālule me nā kāmaʻa
I miss you so much, baby	Nui koʻu minamina iā ʻoe, e ka pēpē
The building is located in the tourist information center	Aia ka hale i ke kikowaena ʻike mākaʻikaʻi
A humble and handsome man is asking for his confidence	Ke noi mai nei kekahi kanaka akahai a u'i i kona hilinai
Personally, I can't see any of them	ʻO wau iho, ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi o lākou
I also added a picture of real justice	Ua hoʻohui pū au i kahi kiʻi o ka pono maoli
I was also fine with his murder	Ua maikaʻi nō hoʻi au me kāna pepehi kanaka
Maybe I should go home	Pono paha wau e hoʻi i ka home
I was surprised he didn't shake my hand	Pīhoihoi au i kona kīpaku ʻole ʻana i koʻu lima
The physics teacher is a straightforward person	He kanaka pololei ke kumu physics
I have always been close to you	Ua noho au no ia mau manawa i kou kokoke mai ia'u
I love their ability to watch and listen more	Aloha au i ko lākou hiki ke nānā a hoʻolohe hou aku
I like to cut and change	Makemake au e ʻoki a hoʻololi
I lived with women	Ua noho au me na wahine
I can't find broken windows or required windows	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i nā puka makani nahā a i ʻole nā ​​​​puka i koi ʻia
It's a long voice with all sorts of meanings	He leo lōʻihi me nā ʻano like ʻole
I woke up one morning and there he was	Ua ala au i kekahi kakahiaka a aia ʻo ia
I will delay it in the future	E hoʻolohi au i ka wā e hiki mai ana
A life in the past	He ola i hala aku nei
I like to watch football	Makemake au e nānā i ka pāʻani kinipōpō
I have to find out where he is	Pono au e ʻimi i hea ʻo ia
I think our defense has gone up a lot	Ua manaʻo wau ua piʻi nui kā mākou pale
I can see my heart turning cold	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu puʻuwai e huli anu
I believe in your wisdom, humility and courage	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kou naʻauao, akahai a me kou koa
I will follow in his footsteps	E hele ana au ma kona mau kapuai
I work at a store	E hana ana au ma kahi hale kūʻai
A rapid tremor went over his body	Ua hele ka haʻalulu wikiwiki ma luna o kona kino
I continue to pray for him	Ke hoomau nei au i ka pule nona
I have to fight the war	Pono wau e hakakā i ke kaua
I hope this little conversation will correct you	Manaʻo wau e hoʻoponopono kēia kamaʻilio liʻiliʻi iā ʻoe
I can't get enough air	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa ka ea
I have to go home, the boys are waiting for me	Pono wau e hoʻi i ka home, ke kali nei nā keikikāne iaʻu
He continued to work with several music groups	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hana me kekahi mau hui mele
I stood outside and listened	Kū wau i waho a hoʻolohe
I think this really helped my body up	Manaʻo wau ua kōkua nui kēia i koʻu kino i luna
Some houses were lined up on the side of the road	Ua laina kekahi mau hale ma ka aoao o ke alanui
I’m happy to be drunk alone for now	Ua hauʻoli wau i ka ʻona mehameha no kēia manawa
A partial step of a shoe	He hehi hapa o kahi kamaa
I think that’s good	Manaʻo wau e maikaʻi
I know if you did what you could	ʻIke wau inā ua hana ʻoe i ka mea hiki iā ʻoe
I have to go to business for myself	Pono wau e hele i ka ʻoihana noʻu iho
I made a mistake two weeks ago	Ua hana hewa wau i hala ʻelua pule
I understand the horror of disaster	Maopopo iaʻu i ka weliweli o ka pōʻino
The cost of living, people can buy more	ʻO ka uku ola, hiki i nā kānaka ke kūʻai i nā mea hou aku
I feel sorry for everyone who is not in this loop	Minamina wau i ka poʻe a pau ʻaʻole i loko o kēia loop
I was dressed like everyone else	Ua ʻaʻahu au e like me nā poʻe ʻē aʻe
I knew it was coming soon	Ua maopopo iaʻu e hiki koke mai ana
I took a deep breath and mourned	Hāpai wau i ka hanu hohonu a kanikau
I know, he tried me	ʻIke wau, ua hoʻāʻo ʻo ia iaʻu
I included some of my new songs	Ua hoʻokomo wau i kekahi o kaʻu mau mele hou
It was used as a radio room	Hoʻohana ʻia ia ma ke ʻano he lumi lekiō
P and his team of female workers took care of it	Ua mālama ʻo P a me kāna pūʻali o nā limahana wahine
I’m trying to hide my sadness	Ke ho'āʻo nei au e hūnā i koʻu kaumaha
I pushed away before I could take my hand away	Ua hoʻokuke au ma mua o ka hemo ʻana o ka lima
I like the look	Makemake au i ka nānā
I broke things up and sent them their way	Ua uhaʻi au i nā mea a hoʻouna aku i ko lākou ala
I was careful to point out any deafness	Ua akahele au e hōʻike i kekahi kuli
I look at the roses	Nānā wau i nā rosa
I love that they are on the farm	Aloha au aia lākou ma ka mahiʻai
A piece of it was flown away	Ua lele ʻia kahi ʻāpana ʻāpana
A box with rifles hung on the wall	He pahu pu me na pu raifela e kau ana ma ka paia
I also like the team	Makemake nō hoʻi au i ka hui
I am young, fit and future	He ʻōpio au, kūpono a me ka wā e hiki mai ana
Maybe you should get me	Pono paha wau iā ʻoe e kiʻi mai iaʻu
I looked at him, confused	Nānā wau iā ia, huikau
I have no control over it	ʻAʻohe oʻu mana ma luna o ia mea
I thought he was here now	Ua manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi i kēia manawa
The wild man escaped from the castle	Ua pakele ke kanaka hihiu mai ka hale kākela aku
I had time to lay my head down	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e hoʻomoe i koʻu poʻo
I will not come here again	ʻAʻole au e hele hou mai i ʻaneʻi
It was a market where weapons could be obtained secretly	He makeke kahi e loaa malu ai na mea kaua
I was very strong for him	Ua ikaika loa au iā ia
I have other families	Loaʻa iaʻu nā ʻohana ʻē aʻe
The gospel soon ended	Pau koke ka euanelio
I say they hate me	Ke ʻōlelo nei au he ʻino lākou iaʻu
I pulled back, trying to avoid his touch	Huki au i hope, e ho'āʻo ana e pale aku i kāna hoʻopā ʻana
I will do this honestly and discreetly	E hana au i kēia me ka pololei a me ke kuoo
There are no consequences	ʻAʻohe hopena
I couldn’t feel the pain, anything, for a while	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha, kekahi mea, no kekahi manawa
I doubt he will see again	Ke kānalua nei au e ʻike hou ʻo ia
I think the energy is flowing through me	Manaʻo wau e kahe ana ka ikehu ma oʻu nei
I quickly filled out four pieces of paper	Hoʻopiha koke au i ʻehā ʻāpana pepa
I was very close to being killed	Ua kokoke loa au e pepehiia
I don’t question your confidence	ʻAʻole wau e nīnau i kou hilinaʻi
I do that at home without it	Hana wau i kēlā ma ka home me ka ʻole
I leave you with national honor	Ke waiho nei au iā ʻoe i ka hanohano lāhui
I ran to the side of the car and slipped inside	Holo au i ka ʻaoʻao o ke kaʻa a paheʻe i loko
He had an ankle in his hand	He kuʻekuʻe wāwae i loko o kona lima
I have to dream about this	Pono wau e moeʻuhane i kēia
I’ll put in hundreds of millions maybe	E hoʻokomo wau i loko o nā haneli miliona paha
I don't know what	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea
I knew it was working	Ua maopopo iaʻu e hana ana
I can’t understand anyone like him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kekahi e like me ia
This is not, however	ʻAʻole naʻe kēia
Take a love offering	E lawe ʻia kahi mōhai aloha
I can't see the features	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā hiʻohiʻona
I’m looking at a miracle	Ke nānā nei au i kahi hana mana
I remember sitting in the bar and drinking	Hoʻomanaʻo wau i ka noho ʻana ma ka pā a inu
I think we need to talk to the team	Manaʻo wau pono mākou e kamaʻilio me ka hui
I worked hard and you didn't care	Ua hana nui wau a ʻaʻole ʻoe i mālama
I will do my best to complete the project successfully	E hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻopau pono i ka papahana
I looked around, because no one was familiar	Nānā aʻela au i oʻu a puni, no ka mea, ʻaʻohe mea i kamaʻāina
I can explain everything, but it will take a long time	Hiki iaʻu ke wehewehe i nā mea a pau, akā e lōʻihi ka manawa
I thought it was very beautiful	Ua manaʻo wau he nani loa
I see the pain of the day	ʻIke wau i ka ʻeha o ke ao
I sat behind my door, afraid to get out	Noho au ma hope o koʻu puka, makaʻu e puka
I didn’t want to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike
I can see how big his hands are	ʻIke au i ka nui o kona mau lima
I will no longer rule the world	ʻAʻole au e mana hou i ka honua
I am a mother of two	He makuahine au o ʻelua
I sat on the sofa, trying to relax	Noho au ma ka sofa, e ho'āʻo ana e hoʻomaha
I need to know that he is good	Pono wau e ʻike ua maikaʻi ʻo ia
I may have lost my mind	Ua hala paha koʻu noʻonoʻo
I did some art work for him	Hana wau i kekahi hana noʻeau nona
I didn’t go ready	ʻAʻole au i hele mākaukau
I feel the pain in his eyes	Manaʻo wau i ka hōʻeha ʻana i kona mau maka
I could not clearly see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kona helehelena
Davis is the author	ʻO Davis ka mea kākau
The town has a public library	He hale waihona puke lehulehu ko ke kaona
I lost my car on the way home	Ua nalowale au i ke kaʻa i ka hoʻi ʻana i ka home
I can’t explain this past week to all of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kēia pule i hala iā ʻoukou a pau
I was lost in time	Ua nalowale au i ka manawa
I remember first hearing things in the fourth quarter	Hoʻomanaʻo mua wau i ka lohe ʻana i nā mea i ka hapahā ʻehā
I pulled late	Huki lohi au
The sun illuminated the forest	Ua hoʻomālamalama ka lā i ka nahele
I am the only one given to you	ʻO wau wale nō i hāʻawi ʻia iā ʻoe
I have every day to myself	Loaʻa iaʻu ka lā āpau iaʻu iho
I knelt down and listened to another voice	Kukuli au a hoʻolohe i kekahi leo ʻē aʻe
I just wanted to see what he did	Ua makemake wale au e ike i kana hana
Walking aids can be provided as needed	Hiki ke kuhikuhi ʻia nā kōkua hele wāwae e like me ke kūpono
I fell off the chair	Ua hina au i ka noho
I will rest for nine days	E hoʻomaha ana au i nā lā ʻeiwa
I think of him every day	Manaʻo wau iā ia i kēlā me kēia lā
I tried not to look at the devils	Ua ho'āʻo wau e nānā ʻole i nā diabolo
I was almost in the air	Kokoke au i ka ea
I love this kind of thing	Aloha au i kēia ʻano mea
I'll give you your protection	E hāʻawi wau i kāu pale pale
I will discuss this with the other priests	E kūkākūkā au i kēia me nā kāhuna ʻē aʻe
I lift my head to give and boom	Hāpai au i koʻu poʻo e hāʻawi a boom
Winter nights are long	He lōʻihi nā pō hoʻoilo
I only say this once	Hoʻokahi wale nō manawa aʻu e ʻōlelo ai i kēia
I went in and saw that you were lost	Ua komo au a ʻike au ua nalowale ʻoe
I look at what the players do in the summer	Ke nānā nei au i ka hana a nā mea pāʻani i ke kauwela
I need you to lead me to that	Pono wau iā ʻoe e alakaʻi iaʻu i kēlā
I was able to run that search for you	Ua hiki iaʻu ke holo i kēlā ʻimi iā ʻoe
I didn't know the song	ʻAʻole au i ʻike i ke mele
I know where the difference comes from	Maopopo iaʻu kahi e hiki mai ai ka ʻokoʻa
I picked up the phone, no one was there	Lawe au i ke kelepona, ʻaʻohe kanaka ma laila
I love you and I miss you too	Aloha au iā ʻolua a minamina pū kekahi
I turn on my ankle and go home	Huli au i koʻu kuʻekuʻe wāwae a hoʻi i ka home
I stood to look at the surface of the earth	Ua kū au e ʻike i ka ʻilikai o ka honua
That’s the most important thing	ʻO ia ka mea nui loa
I was going hungry every minute	E pōloli ana au i kēlā me kēia minuke
I want to go back forever	Makemake au e hoʻi i hope mau loa
I like you well	Makemake au iā ʻoe i ka maikaʻi
Most of my friends were lost on that hill	Ua nalowale ka hapa nui o koʻu mau hoaaloha ma kēlā puʻu
I can’t keep up with the last few days	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i nā lā hope loa
I could hear the tearing of flesh as he cared for me	Ua lohe au i ka haehae ʻana o ka ʻiʻo i kona mālama ʻana iaʻu
I think he smiled at me when he passed away	Manaʻo wau ua minoʻaka ʻo ia iaʻu i kona hala ʻana
Two days later	ʻElua mau lā a laila
I can't wait to see you in person	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike kino iā ʻoe
I went on the road	Hele au ma ke alanui
My eyes watched him	Ua mālama koʻu mau maka iā ia
I called, no answer	Ua kāhea au, ʻaʻohe pane
I don’t need my whole family to die	ʻAʻole pono wau i koʻu ʻohana holoʻokoʻa e make
He did not speak about the situation	ʻAʻole ʻo ia i kamaʻilio e pili ana i ke kūlana
I have to love the girl	Pono wau e aloha i ke kaikamahine
I make breakfast	Hana wau i ka ʻaina kakahiaka
The street light illuminated him on the side	Ua hoʻomālamalama ke kukui alanui iā ia ma ka ʻaoʻao
I was very nervous	Ua hopohopo nui au
He was determined and fearless	He kūpaʻa kona a me ka wiwo ʻole
I want him to see color players	Makemake au iā ia e ʻike i nā mea pāʻani kala
I must first say that it is not easy	Pono wau e ʻōlelo mua ʻaʻole maʻalahi ia
A visitor arrives at nine -thirty	E hōʻea mai kahi malihini i ka ʻeiwa kanakolu
I already knew their position on that	Ua ʻike mua wau i ko lākou kūlana ma ia mea
I can imagine what he was thinking	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna e noʻonoʻo nei
I was crazy thinking about the future	Ua pupule wau i ka noʻonoʻo ʻana i ka wā e hiki mai ana
I rarely play anything else	Kakaʻikahi wau e pāʻani i kekahi mea ʻē aʻe
I could see he was starting to get angry	Hiki iaʻu ke ʻike e hoʻomaka ana ʻo ia e huhū
I kind of want to see him naked	ʻAno makemake au e ʻike iā ia ʻaʻohe kapa
I look at my hand	Nana iho au i ko'u lima
It’s a car accident	ʻO kahi maʻi kuni kaʻa
They were never close friends	ʻAʻole loa lāua i hoaloha pili loa
A good name for a good girl	He inoa maikaʻi no kahi kaikamahine maikaʻi
I would like some information	Makemake au i kekahi ʻike
I couldn’t resist anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale hou aku
Corruption in security forces is another problem	ʻO ka palaho i loko o nā pūʻali palekana kekahi pilikia
I measured it and everything	Ua ana au ia a me na mea a pau
I was told that you cannot rest without work	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomaha me ka hana ʻole
I have helped many students learn a variety of subjects	Ua kōkua au i nā haumāna he nui e aʻo i nā kumuhana like ʻole
I turned and looked out the glass window	Huli au a nānā i ka puka aniani pā
I wonder if all women are the same	Manaʻo wau inā like nā wahine a pau
I hated these consequences on my head	Ua inaina au i kēia mau hopena ma luna o koʻu poʻo
I need something to keep me from going	Pono wau i mea e pale iaʻu mai ka hele ʻana
I can choose a topic that is popular and interesting	Hiki iaʻu ke koho i kahi kumuhana i kaulana a ʻoluʻolu
I am the experimenter	ʻO wau ka hoʻokolohua
I can’t relate to a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke pili i kahi kāne
I should but thirty years is a long time	Pono wau akā he kanakolu makahiki he manawa lōʻihi
I knew he was related to women	Ua ʻike au ua pili ʻo ia i nā wahine
I can’t walk now, and my guns are broken	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēia manawa, a ua haki kaʻu mau pū
Numerous stories of various taxes were published	Ua hoʻolaha ʻia nā moʻolelo lehulehu o nā ʻauhau āpau
I do not know your names	Aole au i ike i ko oukou mau inoa
I think you are a tourist	ʻO kaʻu manaʻo he mea mākaʻikaʻi ʻoe
I know why he brought me here	ʻIke wau i ke kumu o kona lawe ʻana mai iaʻu i ʻaneʻi
I have to try and remember the truth	Pono wau e ho'āʻo a hoʻomanaʻo i ka ʻoiaʻiʻo
I have done wrong	Ua hana hewa au
I have always known the wonderful thing about being a father	Ua ʻike mau wau he mea kupanaha ka lilo ʻana i makua kāne
I will enjoy our time together	E leʻaleʻa wau i ko mākou manawa hui
I'm not very happy	ʻAʻole ʻoluʻolu loa wau
I was just surprised	Kahaha wale au
I waited to hear the answer but no	Ua kali au e lohe i ka pane akā ʻaʻohe
I want you to be pleased with me	Makemake au e ʻoluʻolu ʻoe i koʻu alo
I take them with that idea	Ke lawe nei au iā lākou i kēlā manaʻo
I can’t imagine how they planned to do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea lākou i hoʻolālā ai e hana
A newly built suburban villa	ʻO kahi villa suburban hou i kūkulu ʻia
I met him this morning	Ua hui au me ia i kēia kakahiaka
I hurt my right hand	Ua ʻeha au i koʻu lima ʻākau
One door went to the entrance hall	Ua hele kekahi puka i ke kalaiwa komo
I thought of an independent and powerful man	Ua noʻonoʻo wau i kahi kanaka kūʻokoʻa a me ka mana
I saw the meeting in my heart	Ua ʻike au i ka hui ʻana ma ka puʻuwai
I didn’t think we were going to have any success from the beginning	ʻAʻole au i manaʻo e loaʻa ana iā mākou ka holomua mai ka hoʻomaka ʻana
I begged for my way back to him	Ua noi nui au i koʻu ala e hoʻi ai iā ia
I'll tell you exactly in time	E haʻi pololei wau iā ʻoe i ka manawa
I know who they all are	ʻIke wau ʻo wai lākou a pau
I like to think so	Makemake wau e manaʻo pēlā
I think he was interested in me	Manaʻo wau ua hoihoi ʻo ia iaʻu
I could taste the wine in his mouth	Hiki iaʻu ke ʻono i ka waina ma kona waha
I was the foreign student of the family	ʻO wau ka haumāna haole o ka ʻohana
I have no family to speak of	ʻAʻohe oʻu ʻohana e ʻōlelo ai
I brought it when it first came out	Na'u i lawe mai, i kona puka mua ana mai
I used pieces instead of chapters	Ua hoʻohana au i nā ʻāpana ma kahi o nā mokuna
I hope you remember his words	Manaʻo wau e hoʻomanaʻo ʻoe i kāna ʻōlelo
I almost thought the steam would come out	Aneane au e manao ana e puka mai ka mahu
I can't explain the meaning, but it's not a ball	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke ʻano, akā ʻaʻole ia he poepoe
I can’t change things right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i nā mea i kēia manawa
I can try to call him now	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo e kelepona iā ia i kēia manawa
I’m the average height, let me increase it now	ʻO wau ke kiʻekiʻe awelika, e hoʻonui iaʻu i kēia manawa
He went up without losing both hands	Piʻi ihola ʻo ia me ka nalowale o nā lima a pau
I couldn’t have asked for a better father	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i makua kāne maikaʻi aʻe
I can't eat anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai hou
I hated asking for money	Ua inaina au i ka noi kālā
I looked down at the cloth in my hands	Nānā au i lalo i ka lole i loko o koʻu mau lima
I’m not going to drop anything	ʻAʻole au e hāʻule i kekahi mea
I just wanted something delicious	He ʻono wale nō kaʻu i makemake ai
I have hope in this etc	Loaʻa iaʻu ka manaʻolana i kēia mea etc
I can't see a possible way	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi ala hiki
I want to know what you really mean	Makemake au e ʻike i kou manaʻo ʻoiaʻiʻo
A fountain of blood came from my friend's chest	Puka mai ka punawai koko mai ka umauma mai o ko'u hoa
I picked up and drove the monster away	Ua ʻohi au a hoʻokuke aku i ka monster
Men only associate with their own husbands	Hoʻopili wale nā ​​kānaka me kā lākou kāne ponoʻī
I ran with pleasure and admiration	Ua holo au me ka ʻoluʻolu a me ka mahalo
I was in prison	Aia au i loko o ka hale paʻahao
I was a little surprised, but very grateful	Pīhoihoi iki au, akā mahalo nui
I want to see the lost	Makemake au e ʻike i ka nalowale
I think they will ask us to move	Manaʻo wau e noi mai lākou iā mākou e neʻe
I do it all on my feet	Hana wau ia mau mea a pau koʻu mau wāwae
I want to sleep and not wake up	Makemake au e hiamoe a ʻaʻole e ala
I couldn’t talk to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ia
I respond to your touch	Ke pane aku nei au i kou hoʻopā ʻana
I can't find the real code to compare the color	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i ke code maoli e hoʻohālikelike ai i ke kala
I remember talking straight	Ke hoʻomanaʻo nei au i ke kamaʻilio pololei
The black square indicates the meaning of a word	Hōʻike ka huinahā ʻeleʻele i ka hopena o kahi huaʻōlelo
I couldn’t help my excitement at the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i koʻu hoihoi i kēlā manawa
I am very sad for the man	Ua kaumaha loa au i ke kanaka
The wind touched his cheek, the air was soft and warm	Ua hoʻopā ka makani i kona papalina, ʻoluʻolu a mehana ka ea
I can use this hand, thank god	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēia lima, mahalo i ke akua
I need to discuss this with the family	Pono wau e kūkākūkā i kēia me ka poʻe ohua
I think you said he was a man	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻoe he kanaka ʻo ia
Care is taken away during the fight	Hoʻopau ʻia ka mālama ʻana i ka wā hakakā
I am five feet seven inches tall	ʻElima kapuaʻi ʻehiku ʻīniha koʻu lōʻihi
I didn’t have food in my mouth for a long time	ʻAʻohe oʻu ʻai i loko o koʻu waha no ka lōʻihi
I slipped my feet into my leather shoes	Ua paheʻe au i koʻu mau wāwae i loko o koʻu mau kāmaʻa ʻili wāwae
I don’t need voices to encourage me right now	ʻAʻole pono wau i nā leo e hoʻoikaika iaʻu i kēia manawa
I walked around the park a few times	Ua hele au a puni ka paka i kekahi mau manawa
I put them on the floor at my feet	Kau wau iā lākou ma ka papahele ma ka ʻaoʻao o koʻu mau wāwae
I remember the night before I got married	Hoʻomanaʻo wau i ka pō ma mua o koʻu male ʻana
It was as if the weight had been lifted	Me he mea lā ua hāpai ʻia ke kaumaha
I asked her who the father of her baby was	Ua nīnau au iā ia ʻo wai ka makua kāne o kāna pēpē
I should have told you earlier now	Pono wau i haʻi mua iā ʻoe i kēia manawa
I didn’t want to be there at first	ʻAʻole au i makemake e noho ma laila ma ka mua
I stood quietly looking at him	Kū mālie au e nānā ana iā ia
Few people go in search	He kakaikahi ka poe hele i ka imi
I was worried he didn't like me	Ua hopohopo au ʻaʻole makemake ʻo ia me aʻu
I think we can pull that off	Manaʻo wau ua hiki iā mākou ke huki i kēlā
I was probably about six months old	Aia paha au ma kahi o ʻeono mahina
I encourage and appreciate you for your talent	Hoʻoikaika a mahalo wau iā ʻoe i kāu talena
I don’t have time for parties	ʻAʻohe oʻu manawa no nā pāʻina
I tried not to look	Ua ho'āʻo wau e nānā ʻole
I like goal shooting	Makemake au i ka pana pahu hopu
It's mine, and mine	No ia au, a ia'u
Eight million copies were sold over thirty years	ʻEwalu miliona kope i kūʻai ʻia ma mua o kanakolu makahiki
I wiped the tears from my eyes	Holoi au i ka waimaka mai koʻu mau maka
I looked down in horror	Nānā wau i lalo me ka weliweli
I know he is too young for a working king	ʻIke au he ʻōpiopio ʻo ia no ka mōʻī hana
I am so thankful for all you have done for me	Mahalo nui au i nā mea a pau āu i hana ai noʻu
I am eight and a half months pregnant	ʻEwalu a me ka hapalua mahina koʻu hāpai
I think it's a way to ward off evil spirits	Manaʻo wau he mea ia e pale aku i nā ʻuhane ʻino
Such gardens are not uncommon	ʻAʻole maʻamau ia mau māla
I pulled up and flew	Huki au, a lele
I want to give it the most accuracy	Makemake au e hāʻawi i ka pololei loa
I feel as healthy and strong as ever	Manaʻo wau i ke olakino a me ka ikaika e like me ka wā ma mua
I want to see your tongue on my body	Makemake au e ʻike i kou alelo ma luna o koʻu kino
I looked at my clothes lying on the floor	Nana aku la au i ko'u mau lole e ahu ana i ka papahele
In the day when his hope shall perish	I ka la e pau ai kona manaolana
I need to look at the related problem	Pono wau e nānā i ka pilikia e pili ana
I could touch it a little, but it didn't hurt	Hiki iaʻu ke hoʻopā iki, akā ʻaʻohe ʻeha
I wondered if he meant what he said	Ua noʻonoʻo wau inā he manaʻo ʻo ia i kāna ʻōlelo
I gave him a good cut between the ears	Hāʻawi wau iā ia i kahi ʻoki maikaʻi ma waena o nā pepeiao
I want to keep advertising	Makemake au e hoʻolaha mau
I think it’s about independence	Manaʻo wau e pili ana i kahi kūʻokoʻa
I will not say no to the man	ʻAʻole wau e ʻōlelo ʻole i ke kāne
I plan to work here from now on	Hoʻolālā wau e hana ma ʻaneʻi mai kēia manawa
I have to get into their minds	Pono wau e komo i loko o ko lākou manaʻo
I think you already know the truth about it	Manaʻo wau ua ʻike mua ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo no ia mea
I close my eyes to sleep	Ke pani nei au i koʻu mau maka e hiamoe
I don’t intend to answer any more questions	ʻAʻole oʻu manaʻo e pane hou aku i nā nīnau
I am on a magical quest	Aia au i kahi ʻimi hoʻokalakupua
He thought it was a good start	He hoʻomaka maikaʻi kāna i manaʻo ai
I was the only one working there	ʻO wau wale nō ka mea hana ma laila
The ring is also our wedding ring	ʻO ke apo nō hoʻi ko mākou apo mare
I don’t have it anymore	ʻAʻole i loaʻa hou iaʻu
I looked at the guitar	Nānā wau i ka guitar
I can't figure out how to do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pehea e hana ai
I knew the world was coming soon	Ua maopopo iaʻu e hiki koke mai ana ke ao
I don’t want any more kids	ʻAʻole au i makemake i nā keiki hou aʻe
I missed her, but she was	Ua minamina au iā ia, akā ʻo ia nō
I am consumed by his hands	Ua pau au i kona mau lima
There must be a proper balance in each field	Pono ke kaulike kūpono ma kēlā me kēia kahua
I know my heart has deceived me in the past	ʻIke wau ua hoʻopunipuni koʻu naʻau iaʻu i ka wā ma mua
I looked at him in horror	Nānā wau iā ia me ka weliweli
I help sinners leave	Kōkua au i ka poʻe hewa e haʻalele
I was there that night	Ma laila wau i kēlā pō
I was about twenty minutes late	Ua lohi au ma kahi o iwakālua mau minuke
I will contact you with more details	E hoʻokaʻaʻike aku au iā ʻoe me nā kikoʻī hou aku
I got my money on a card	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kālā i kahi kāleka
I don’t know if that’s enough	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ua lawa
I take lonely time to get dressed	Lawe au i ka manawa mehameha e ʻaʻahu ai
I will not be writing again	ʻAʻole wau e kākau hou ana
I beg you, leave this search alone	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e waiho wale i kēia ʻimi
I can’t wait to meet him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hālāwai me ia
I heard the girl was very scared and left	Ua lohe au ua makaʻu loa ke kaikamahine a haʻalele
Jaws was the last film he directed	ʻO Jaws ka kiʻiʻoniʻoni hope loa āna i hoʻoponopono ai
The problem is serious	He mea nui ka pilikia
I often sought his advice	Ua ʻimi pinepine au i kāna ʻōlelo aʻo
I didn’t want to stay in the game	ʻAʻole au i makemake e noho i ka pāʻani
I feel like a part of me is gone	Manaʻo wau me he mea lā ua hala kekahi hapa oʻu
I doubt he can pass	Ke kānalua nei au hiki iā ia ke hala
I want you to come in	Makemake au e komo ʻoe
It is not known what these things do	ʻAʻole ʻike ʻia ka hana o kēia mau mea
I took care of those years ago	Ua mālama au i kēlā mau makahiki i hala
I am ashamed of what I did and ask your forgiveness	Hilahila au i ka'u hana a noi aku i kou kala mai
I hope it comes later, big, later	Manaʻolana wau e hiki mai ana ma hope, nui, ma hope
I couldn’t go faster than the speed of light	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wikiwiki ma mua o ka māmā o ka māmā
I have a license and here is the pastor	Loaʻa iaʻu ka laikini a eia ke kahuna pule
We finish our own work	Hoʻopau mākou i kā mākou hana ponoʻī
The site needs a computer	Pono ke kahua honua i kamepiula
I paused to stand and wait	Hoʻomaha wau i kahi kū a kali
I need to be ready	Pono wau e mākaukau
I tried to put in the money	Ua ho'āʻo wau e hoʻokomo i ke kālā
I come here once or twice a week	Hele au i ʻaneʻi i hoʻokahi a ʻelua paha o ka pule
I get a lot of things in the email	Loaʻa iaʻu nā mea he nui ma ka leka uila
The way stood before me	Ua kū ke ala i mua oʻu
I stopped for a moment to clean my head	Kū wau i kahi manawa e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I can imagine a speech coming	Hiki iaʻu ke manaʻo e hele mai ana kahi haʻiʻōlelo
A murder ship	He moku pepehi kanaka
I was tired, my mother was sad	Ua luhi au, ua kaumaha koʻu māmā
I went to him and stretched	Hele akula au iā ia a kīkoʻo aku
I will repay him with his life	E uku au iā ia me kona ola
It is a made of metal	He mea metala i hana ʻia
I love everyone in this movie, everyone	Aloha au i nā kānaka a pau i kēia kiʻiʻoniʻoni, nā mea a pau
Maybe I’ll get it in the end	E loaʻa paha iaʻu i ka hopena
I learned the rough skin, really mixing up every detail	Ua aʻo au i ka ʻili haʻalulu, huikau loa i kēlā me kēia kikoʻī
I wanted to call the doctor	Ua makemake au e kelepona i ke kauka
I heard you got it later	Ua lohe au ua loaʻa iā ʻoe ma hope
I thought we were just friends, not just sisters	Ua manaʻo wau he mau hoaaloha nō mākou, ʻaʻole nā ​​kaikuahine wale nō
A loving person lives in a loving world	Noho ke kanaka aloha i ke ao aloha
I turned to look at him	Huli aʻela au e nānā iā ia
I have to go back to the bank at the same time	Pono wau e hoʻi i ka panakō i ka manawa hoʻokahi
I will use that good property	E hoʻohana wau i kēlā waiwai maikaʻi
I think you need to be gentle and calm tonight	Manaʻo wau he pono ʻoe i ka palupalu a me ka mālie i kēia pō
I will send this letter to him	E hoʻouna aku au i kēia leka iā ia
A board in the upper right has been opened	Ua wehe ʻia kahi papa ma ka ʻākau ma luna
I decided then, for better or for worse	Ua hoʻoholo wau i kēlā manawa, no ka maikaʻi a i ʻole ka hewa
I thought a lot	Ua noʻonoʻo nui wau
I look at the betrayer	Nana au i ka mea kumakaia
I can see the store now	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hale kūʻai i kēia manawa
I need someone to fix it	Makemake au i kekahi e hoʻoponopono
I saw every song of that story word for word	Ua ʻike au i kēlā me kēia mele o kēlā moʻolelo huaʻōlelo no ka huaʻōlelo
I can give you a hint if you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kahi kuhikuhi inā makemake ʻoe
Some guns had to be moved in order to accommodate him	Pono e hoʻoneʻe ʻia kekahi mau pū i mea e hoʻokipa ai iā ia
I think he sang about that or something	Pili wau ua hīmeni ʻo ia ma ia mea a i ʻole kekahi mea
The season on the field was also successful	Ua holomua nō hoʻi ke kau ma ke kahua
I breathed and went to him	Ua hanu au a hele aku i ona la
I hold it with both hands	Paʻa wau me nā lima ʻelua
I love my friends and I lead a healthy lifestyle	Aloha au i koʻu mau hoaaloha a alakaʻi au i ke ʻano ola
I have a hard time remembering what our piece was like	Ua paʻakikī wau e hoʻomanaʻo i ke ʻano o kā mākou ʻāpana
I received a message from you	Ua loaʻa iaʻu kahi leka iā ʻoe
I first became interested in football four years ago	Ua hoʻomaka wau i ka hoihoi i ka pôpeku ʻehā makahiki aku nei
I met some people who said they went there	Ua hālāwai au i kekahi poʻe i ʻōlelo ua hele lākou ma laila
I think people thought to go there	Manaʻo wau ua manaʻo ka poʻe e hele i laila
Earl was sweet and orange	He momona a ʻalani ʻo Earl
I have an extra pair	Loaʻa iaʻu kahi pālua keu
I turned on the movie and went for a walk	Ua ho'ā au i ke kīwī a hele i nā ala
I can't encourage you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika iā ʻoe
I have to watch carefully	Pono wau e nānā pono
I went out for a walk	Hele au i waho e hele wāwae
But I did not lift my head	ʻAʻole naʻe au i hāpai i koʻu poʻo
I was just a kid then	He kamaliʻi wale nō wau ia manawa
I know you are like that	ʻIke wau ua like ʻoe pēlā
I have a question about this problem	He nīnau kaʻu e pili ana i kēia pilikia
I looked over the tape	Ua nānā au ma luna o ka lipine
I think he got my message	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kaʻu leka
I want girls to use it	Makemake au i nā kaikamāhine e hoʻohana
I know you have faith	Ua ike au he manaoio kou
A straightforward show is like a car pulling a trailer	ʻO kahi hōʻike pololei e like me ke kaʻa e huki ana i kahi trailer
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I want to be happy for you	Makemake au e hauʻoli no ʻoe
Here I bring change	Eia wau e lawe mai i ka loli
I can’t give the college what he wants	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i ke kulanui i kāna makemake
Johnson had an active day	He lā ʻeleu nō hoʻi ʻo Johnson
I think that’s the job of writers	Manaʻo wau ʻo ia ka hana a ka poʻe kākau
I saw the winter again	Ua ike hou au i ka hooilo
I want to dance with you	Makemake au e hula me ʻoe
I embrace our differences	Ua apo au i ko makou like ole
I told him it was fast	Ua haʻi aku au iā ia he wikiwiki
I don’t know what to do or how to respond	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai a pehea e pane ai
I turned the corner and stood short	Huli au i ke kihi a kū pōkole
I won two and one	Ua lanakila au i ʻelua a hoʻokahi
There are two main ideas to explain this	ʻElua mau manaʻo nui e wehewehe i kēia
Others will follow this or fall behind	ʻO nā poʻe ʻē aʻe e hahai i kēia a hāʻule paha i hope
He plans to use that power to destroy humanity	Hoʻolālā ʻo ia e hoʻohana i kēlā mana e luku i ke kanaka
However, the limit was lifted after a year	Eia naʻe, ua hoʻopau ʻia ka palena ma hope o ka makahiki
The bell rang on the door behind me	Ua kani ka bele ma luna o ka puka ma hope oʻu
It was as if the ship were sailing	Me he mea la e holo ka moku
I sounded like a family of horses in comparison	Ua like koʻu kani ʻana me he ʻohana lio ke hoʻohālikelike ʻia
He sought victory in his own words	Ua ʻimi ʻo ia i ka lanakila ma kāna ʻōlelo ponoʻī
I was paid to write	Ua uku ʻia au e kākau
I think this is a woman	Manaʻo wau he wahine kēia
I say it all the time	Ke ʻōlelo nei au i nā manawa a pau
I held my breath and looked straight ahead	Paʻa koʻu hanu a nānā pololei i mua
I need to try and make a partner	Pono au e ho'āʻo a hana i hoa
I haven't been here in years	ʻAʻole au i hele ma ʻaneʻi i nā makahiki he nui
I insert the first key and turn it on	Hoʻokomo wau i ke kī mua a hoʻohuli
There was a large table with books scattered on its cover	Aia kekahi pākaukau nui i nā puke i hoʻopuehu ʻia ma kona ʻili
I don’t know those things	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā mau mea
I think leadership by example is enough	Ua manaʻo wau ua lawa ke alakaʻi ʻana ma ka laʻana
I took my compass and held it in my hands	Lawe au i kaʻu panana a paʻa i koʻu mau lima
I can see the fear of the shadows	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu ʻana o nā aka
I immediately realized the importance of what we had accomplished	Ua ʻike koke wau i ke koʻikoʻi o nā mea a mākou i hoʻokō ai
I knew he had something to show me	Ua ʻike au he mea kāna e hōʻike mai ai iaʻu
I could hear something coming out of the hospital room	Hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea e puka mai ana mai loko mai o ka lumi maʻi
Charles assured her he was doing well	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻo Charles iā ia e hana maikaʻi ana ʻo ia
I think what matters to me is the reason for that	Manaʻo wau he aha ka mea e pili ana iaʻu ke kumu o ia mea
I will not be afraid anymore	ʻAʻole au e makaʻu hou
I’m not going to be good	ʻAʻole wau e maikaʻi
I went to him and cleaned my neck	Hele au iā ia a hoʻomaʻemaʻe i koʻu ʻāʻī
I missed the last one	Ua hala au i ka mea hope loa
I like the idea of ​​painting the back	Makemake au i ka manaʻo e pena i ke kua
I have to face him later	Pono wau e alo iā ia ma hope
I hope to have more time	Manaʻo wau e loaʻa hou ka manawa
I will not call her my greatest love	ʻAʻole wau e kapa iā ia ʻo koʻu aloha nui
I need to collect my last ones	Pono wau e hōʻiliʻili i kaʻu mau mea hope loa
A different answer leads the girl in a different direction	ʻO kahi pane ʻokoʻa ke alakaʻi i ke kaikamahine i kahi ala ʻokoʻa
I worked until dinner time	Hana wau a hiki i ka manawa ʻaina ahiahi
I always think so	Manaʻo mau wau
I gave up when I became white	Ua ha'alele au i ko'u lilo 'ana i ke'oke'o
I could see him looking at me in the dark	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e nānā mai ana iaʻu i ka pōʻeleʻele
I always wanted to be different	Makemake mau au e noho ʻokoʻa
I go to my contact list on my phone	Hele au i kaʻu papa inoa pili ma kaʻu kelepona
I will not strengthen myself against you	ʻAʻole au e hoʻoikaika iaʻu iho iā ʻoe
I leaned back in bed and closed my eyes	Ua hilinaʻi au i hope i ka moe a pani i koʻu mau maka
I probably knew	Ua ʻike paha wau
I asked my father, but he did not take me	Ua nīnau au i koʻu makuakāne, akā ʻaʻole ʻo ia i lawe iaʻu
I couldn’t miss the joy in her voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i ka hauʻoli o kona leo
I want to talk about some of these	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i kekahi o kēia mau mea
I didn’t want to lead men	ʻAʻole au i makemake e alakaʻi i nā kāne
I smiled to myself and continued walking	Ua minoʻaka wau iaʻu iho a hoʻomau i ka hele
I think that's all	Manaʻo wau ʻo ia wale nō
My head was stuck in the water like that	Ua paʻa koʻu poʻo ma luna o ka wai e like me ia
A different world	He honua ʻokoʻa
I think they can take care of themselves	Manaʻo wau hiki iā lākou ke mālama iā lākou iho
I really like his poem	Makemake maoli au i kāna poem
I went back and they wanted me to pay again	Hoʻi au a makemake lākou e uku hou au
I shook my head thinking about his words	Luliluli au i koʻu poʻo e noʻonoʻo ana i kāna ʻōlelo
I will stay there until	E noho au ma laila a
A single car followed behind him	He kaʻa hoʻokahi i hahai ma hope ona
I know the language and something	Ua ʻike au i ka ʻōlelo a me kekahi mea
I could see the desire in his eyes to speak	Ua ʻike au i ka ʻiʻini o kona mau maka e kamaʻilio
I think it was used for maintenance	Manaʻo wau ua hoʻohana ʻia no ka mālama ʻana
I avoided him every now and then	Ua pale aku au iā ia i kēlā me kēia manawa
I hadn’t seen the living room in the corner before now	ʻAʻole au i ʻike i ka lumi lumi ma ke kihi ma mua i kēia manawa
I stopped him	Ua hooki au iā ia
I hated looking at myself in the mirror	Ua inaina wau i ka nānā ʻana i kaʻu i ke aniani
I thought he would be angry, but he wasn't	Ua manaʻo wau e huhū ʻo ia, akā ʻaʻole
He became a free agent after the season	Ua lilo ʻo ia i luna manuahi ma hope o ke kau
I looked at the stands	Nānā au i nā kū
The amount of memory was increased	Ua hoʻonui ʻia ka nui hoʻomanaʻo
I heard her sigh before leaving	Lohe au i kona kaniuhu ma mua o ka hele ʻana
I know where he bought the last one	ʻIke wau i kahi āna i kūʻai ai i ka mea hope loa
My baby sister is missing	Ua nalowale koʻu kaikuahine pēpē
I don’t need a watch	ʻAʻole pono wau i kahi wati
I really helped him	Ua kōkua maoli au iā ia
I don’t know myself	ʻAʻole maopopo iaʻu iho
I think he told us	Manaʻo wau ua haʻi mai ʻo ia iā mākou
Music isn’t just black on white	ʻAʻole ʻeleʻele wale ke mele ma ke keʻokeʻo
I saw what you did at camp	Ua ʻike au i kāu hana ma ke kahua hoʻomoana
I liked everything about this	Ua makemake au i nā mea a pau e pili ana i kēia
I stood in front of him and closed my eyes	Kū wau i mua ona a pani i koʻu mau maka
I stood and raised my sword	Kū wau a hāpai i kaʻu pahi kaua
I got up and left him	Kū aʻela au a haʻalele iā ia
I really doubt he can fix it	Ke kānalua nui nei au e hiki iā ia ke hoʻoponopono
All sorts of things were thrown away	Ua kiola ʻia kahi ʻano like ʻole
I'd better sleep	E aho e hiamoe au
I do that all the time	Hana wau pēlā i nā manawa a pau
I have energy and reluctance	Loaʻa iaʻu ka ikaika a me ka makemake ʻole
I don’t want you to get in the way	ʻAʻole wau i makemake e hoʻopili ʻoe i ke ala
I didn’t really hide it	ʻAʻole au i hūnā pono
I will not make this choice on my own	ʻAʻole wau e hana i kēia koho ma oʻu iho
I was really surprised that she was so well received	Pīhoihoi maoli au ua hoʻokipa maikaʻi ʻia
I need this in my life	Pono wau i kēia mea i koʻu ola
I look at other people and they do the same	Nānā wau i nā poʻe ʻē aʻe a hana like lākou
The future allows us to go and live in peace	ʻO ka wā e hiki mai ana e hiki ai iā mākou ke hele a noho maluhia
I called again	Kahea hou aku au
I want to see them again	Makemake au e ʻike hou iā lākou
I think it’s really good	ʻO koʻu manaʻo, maikaʻi ke ʻano maoli
I just called and talked to someone	Ua kelepona wale au a kamaʻilio me kekahi
I see you flew all night	ʻIke wau ua lele ʻoe i ka pō a pau
I do things, you do things	Hana wau i nā mea, hana ʻoe i nā mea
I did not dance from demon war	ʻAʻole au i hula mai ke kaua daimonio
There is a line beyond which you have not dared to dare	He laina ma o aku āu i ʻaʻa ʻole ai e ʻaʻa
He was a very nice young man	He kanaka ʻōpio maikaʻi loa
I can make some suggestions	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mau manaʻo
I am going on a trip	E hele ana au i ka huakaʻi
I show it to him every day	Hōʻike wau iā ia i kēlā me kēia lā
A white object ran after him	Holo maila kekahi mea keʻokeʻo ma hope ona
I wasn’t ready to stand in the past	ʻAʻole au i mākaukau e kū i ka wā i hala
I think it started low on the mountain	Manaʻo wau ua hoʻomaka haʻahaʻa ma ka mauna
I hate many things for no reason	Ke inaina nei au i na mea he nui me ke kumu ole
I have no faults to trouble the heart	ʻAʻohe oʻu mau hewa e hoʻopilikia ai i ka puʻuwai
I want to start a new, quiet place	Makemake au e hoʻomaka i kahi hou, kahi mālie
The man has an independent red hat and chest	He pāpale ʻulaʻula kūʻokoʻa ko ke kāne a me ka umauma
The car was thought to be too soft for display	Ua manaʻo ʻia ke kaʻa he palupalu loa no ka hōʻike ʻana
I thought it was very boring	Ua manaʻo wau he luuluu loa
I don’t know what to call it	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e kapa ai
I love writing, singing and playing	Makemake au i ke kākau ʻana, hīmeni a hoʻokani
A wire was stuck in his shoe	Ua paʻa kekahi uwea ma kona kāmaʻa
I feel like you’ve got me lucky	Manaʻo wau me he mea lā ua loaʻa iā ʻoe ka pōmaikaʻi iaʻu
This project is not necessary	ʻAʻole pono kēia papahana
I see it all the time	ʻIke wau i nā manawa a pau
I hated to see him like that	Ua inaina au i ka ike ana iaia pela
I had visions of serious old men or women	Ua loaʻa iaʻu nā hihiʻo o nā ʻelemakule koʻikoʻi a wahine paha
I think this is my evening to eat koo	Manaʻo wau ʻo koʻu ahiahi kēia e ʻai ai i ke koo
Loosen my neck, clean my neck	ʻOkuʻu aʻe koʻu ʻāʻī, hoʻomaʻemaʻe i koʻu ʻāʻī
I will let you go now	E hoʻokuʻu wau iā ʻolua e hele i kēia manawa
I wondered what this was	Ua noʻonoʻo wau he aha kēia
I did not go to them	ʻAʻole au i hele iā lākou
I broke my agreement with death and I choose life	Ua uhaki au i kaʻu ʻaelike me ka make a ke koho nei au i ke ola
I felt loved and accepted	Ua manaʻo wau i ke aloha a ʻae ʻia
I think it's human	He kanaka ko'u manao
I have mysterious memories of dry and muddy roads	Loaʻa iaʻu nā hoʻomanaʻo pohihihi o nā alanui maloʻo a lepo
He was forced to pay the whites high wages	Ua koi ʻia ʻo ia e uku i nā keʻokeʻo i ka uku kiʻekiʻe
I will talk to you if you will listen	E kamaʻilio wau iā ʻoe inā e hoʻolohe ʻoe
I'll work here	E hana wau ma ʻaneʻi
I think he wants to listen to you	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hoʻolohe iā ʻoe
I do my best to listen to them	Hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hoʻolohe iā lākou
I got his number on my phone	Loaʻa iaʻu kāna helu ma kaʻu kelepona
I have to protect my partner	Pono au e pale i ko'u hoa
I climbed up, then I hesitated	Piʻi au i luna, a laila kānalua wau
A salary increase is offered	Hāʻawi ʻia ka hoʻonui uku
I looked at the swelling in your chest	Ua nānā au i kahi ʻeha e pohā ana ma kou umauma
I will use it for next time	E hoʻohana au ia no ka manawa aʻe
I will read with the narrator	E heluhelu pū wau me ka mea haʻi moʻolelo
I just want to look at you	ʻO koʻu manaʻo e nānā wale iā ʻoe
I'm not happy	ʻAʻole au i ʻoluʻolu
I picked that up quickly	Ua ʻohi koke au i kēlā
I’m not, they’re not	ʻAʻole wau, ʻaʻole lākou
The penalty was death or life imprisonment	ʻO ka hoʻopaʻi ʻo ka make a i ʻole ka hale paʻahao ola
I looked at him as he opened the envelope	Nana aku la au iaia i kona wehe ana i ka envelopp
I can see it now	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa
I have to work, and fly often	Pono wau e hana, a lele pinepine
I looked back behind my shoulder	Nānā au i hope ma hope o koʻu poʻohiwi
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I have to use this rage in some way	Pono wau e hoʻohana i kēia huhū ma kekahi ʻano
I was angry to see this girl being abused	Ua huhū au i ka ʻike ʻana i kēia kaikamahine e hoʻohana pono ʻia
I don’t want you to have the wrong idea	ʻAʻole au i makemake e loaʻa iā ʻoe ka manaʻo hewa
I climbed the stairs and went to my room	Piʻi au i ke alapiʻi a hele i koʻu lumi
Differences of any kind were all agreed upon	Ua ʻae like ʻia ka ʻokoʻa o kekahi ʻano
I returned my thoughts to him	Hoʻihoʻi au i koʻu mau manaʻo iā ia
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
It’s a life we ​​work for together	He ola a mākou i hana pū ai
I was happy to talk to him	Ua hauʻoli wau e kamaʻilio me ia
I work for money	Hana wau no ke kālā
I love killing him	Aloha au i ka pepehi ʻana iā ia
I went there	Ua hele au ma ia wahi
I will not regret you	ʻAʻole au e mihi iā ʻoe
I pulled out of the parking lot and went home	Huki au i waho o ke kahua kaʻa a hoʻi i ka home
I have no power, no way to hurt him	ʻAʻohe oʻu mana, ʻaʻohe ala e hōʻeha iā ia
I will do what you ask	E hana nō wau i kāu mea e noi mai ai
I just wanted to stay at home	Ua makemake wale au e noho ma ka hale
I want you to know that she is fast, friendly, kind	Makemake au e ʻike ʻoe he wikiwiki ʻo ia, aloha, ʻoluʻolu
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I think we will become good friends	Manaʻo wau e lilo kāua i mau hoaaloha maikaʻi
I didn’t think about any	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i kekahi
The pit passed like forever	Ua hala ka lua me he mau loa lā
I am a spy, and not a traitor	He kiu au, aole he kumakaia
I did it just for research	Ua hana wau no ka noiʻi wale nō
I wanted to try myself	Ua makemake au e hoao ia'u iho
I clasped my hand and touched her	Hoʻopili wau i kuʻu lima a pili iā ia
I knew their future	Ua ʻike au i ko lākou wā e hiki mai ana
I didn’t want to work without seeing his broken eyes	ʻAʻole au i makemake e hana me ka ʻike ʻana i kona mau maka haki
I know he saved those things	Ua ʻike au ua hoʻopakele ʻo ia i kēlā mau mea
I wonder how we will die	Manaʻo wau pehea mākou e make ai
I found myself laughing	Ua ʻike au iaʻu iho e ʻakaʻaka ana
I talked to the vice president	Ua kamaʻilio wau i ka hope peresidena
I raise my hand for them to watch	Hāpai au i koʻu lima i mea e nānā ai lākou
I want you to lock your doors to car lights	Makemake wau e paʻa ʻoe i kou mau puka i nā kukui kaʻa
I’m not in my usual clothes	ʻAʻole au i koʻu ʻaʻahu maʻamau
I curse this wretched city and its people	Ke hoino nei au i keia kulanakauhale poino a me kona poe kanaka
I start each day with my planning reading	Hoʻomaka wau i kēlā me kēia lā me kaʻu heluhelu hoʻolālā
I took this seriously	Ua lawe koʻikoʻi au i kēia
I almost fell for strength	Kokoke au e hina i ka ikaika
It’s a tool that is recognized by the council	He mea hana i ʻike ʻia e ka ʻaha kūkā
He no longer felt safe in his old place	ʻAʻole ʻo ia i manaʻo palekana hou i kona wahi kahiko
I think that’s what happened	Manaʻo wau i ka mea i hana ʻia
I know your thoughts all the time, honey	ʻIke wau i kou mau manaʻo i nā manawa a pau, e ka meli
I dug in and looked wide	Eli au i loko a huli ākea
I am fifteen years old	He ʻumikumamālima koʻu mau makahiki
I really enjoy cream cheese	Nui koʻu hauʻoli i ka cheese cream
I was afraid the demon would kill my husband	Ua makaʻu wau e pepehi ka daimonio i kaʻu kāne
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I have to fix it myself	Pono wau e hoʻopaʻa iaʻu iho
I repeated this three times with no results	Hana hou au i kēia ʻekolu manawa me ka loaʻa ʻole o nā hopena
It was decided to remove the broken needle	Ua hoʻoholo ʻia e wehe i ka nila nahā
I didn't want to see that wall again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou i kēlā pā
I climbed down and hit his head	Piʻi au i lalo a hahau i kona poʻo
I could see everything he was thinking	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau āna e manaʻo nei
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
A flashlight illuminated the room from above	Ua hoʻomālamalama ke kukui uila i ke keʻena mai luna mai
I sent you an email with a request	Ua hoʻouna aku au iā ʻoe i leka uila me ka noi
He was used as a police dog	Hoʻohana ʻia ʻo ia ma ke ʻano he ʻīlio mākaʻi
I want to show that importance	Makemake au e hōʻike i kēlā mea nui
I looked at the roof	Nana au i ke kaupaku
I was the only car to go	ʻO wau wale nō ke kaʻa e hele ai
I beg you to come	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hele mai
I really understand them	Maopopo maoli au iā lākou
I don’t need to tell	ʻAʻole pono wau i haʻi
I stood and waited for him to continue	Kū wau a kali iā ia e hoʻomau
The breaking of the sea of ​​greenery caught his attention	ʻO ka haʻihaʻi ʻana o ke kai o ka ʻōmaʻomaʻo i hopu i kona manaʻo
I felt free and silly	Ua manaʻo wau i ka manuahi a me ka lapuwale
I can’t send it to the public	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻouna aku i ka lehulehu
I did not know him well	ʻAʻole wau i ʻike maikaʻi iā ia
I approached him again laughing	Hele hou aku au iā ia me ka ʻakaʻaka
I think he had six bags under that shirt	Pili au he ʻeke ʻeono kāna ma lalo o kēlā pālule
I have some ideas	Loaʻa iaʻu kekahi mau manaʻo
I don’t have to treat him well	ʻAʻole pono wau e hana maikaʻi iā ia
But I didn’t do much	ʻAʻole naʻe au i hana nui
I was too weak to pull	Nawaliwali loa au i ka huki ʻana
It was hard for me to meet his eyes	Paʻakikī koʻu hālāwai ʻana me kona mau maka
Maybe more water is needed	Pono paha kahi wai hou
I tried to get my gun	Ua ho'āʻo wau e kiʻi i kaʻu pū
I thought we would be stronger together	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ka ikaika o kāua pū kekahi
I don’t want to live with that anymore	ʻAʻole au i makemake e ola hou i kēlā
I knew that being hit on the head could be fatal	Ua ʻike au he mea make paha ka hahau ʻana i ke poʻo
I was afraid to go in and see him	Makaʻu wau e hele i loko a ʻike iā ia
I’m not at all for him	ʻAʻole loa wau iā ia
I'm trying to do this	Ke ho'āʻo nei au e hana i kēia
Time in the thousands	He manawa i nā tausani
I can't get enough of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa iā ia
I told you about my two friends	Ua haʻi wau iā ʻoe e pili ana i koʻu mau hoaaloha ʻelua
I know you will save lives	ʻIke wau e hoʻopakele ʻoe i nā ola
I'm so glad to have you	Ua hauʻoli loa wau i ka loaʻa ʻana iā ʻoe
I tried to figure out what to do next	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i ka mea e hana hou ai
I wanted to get in without any problems	Ua makemake au e komo i loko me ka pilikia ʻole
I appreciate your good services	Hauʻoli wau i kāu mau lawelawe maikaʻi
We cater to people who only love football	Ua hoʻokipa mākou i ka poʻe makemake wale i ka pôpeku
I saw this house	Ua ʻike au i kēia hale
I looked at the path of the house	Nānā au i ke ala o ka hale
I see this is me pressing this	ʻIke wau ʻo wau kēia e kaomi nei i kēia
I am responsible	ʻO wau ke kuleana
I think he was like that	ʻO koʻu manaʻo, ua like ʻo ia me ia
I thought in the fog	Ua noʻonoʻo wau i loko o ka noe
I am very confident	Ua paulele loa au
I need to know that they are good	Pono wau e ʻike ua maikaʻi lākou
I can't see what he looks like	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kona helehelena
In some areas it is highly supported	Ma kekahi mau wahi i kākoʻo nui ʻia
I fell on the tall grass	Ua hāʻule au i ka mauʻu kiʻekiʻe
They rely heavily on their diet on a daily basis	Ke hilinaʻi nui nei i kā lākou meaʻai i kēlā me kēia lā
I convinced myself it wasn't me	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iaʻu iho ʻaʻole ʻo ia naʻu
I was very happy after him	Ua ʻoluʻolu loa au ma hope ona
I lost my parents and my house	Ua hala au i koʻu mau mākua a me koʻu hale
A good example of a signal -to -noise ratio	ʻO kahi hiʻohiʻona maikaʻi o ka hōʻailona hōʻailona
Part of me will go with him	E hele pū kekahi hapa oʻu me ia
I know life is different	ʻIke wau he ʻokoʻa ia o ke ola
I need to know before doing that	Pono wau i ʻike ma mua o ka hana ʻana i kēlā
I only have one, and I really want another	Hoʻokahi wale nō kaʻu, a makemake nui i kekahi
I couldn’t walk between their legs	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma waena o ko lākou mau wāwae
I believe them	Manaʻoʻiʻo wau iā lākou
I cannot tell you what happened at that meeting	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka mea i hana ʻia ma ia hālāwai
I said a lot	Ua ʻōlelo nui au
I think it’s a chemical print	Manaʻo wau he paʻi kemika
It’s a good idea	He noonoo maikai
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ia mea
I saw you take care of yourself today	Ua ʻike au iā ʻoe e mālama iā ʻoe iho i kēia lā
I haven’t put much into that news, until now	ʻAʻole au i hoʻokomo nui i kēlā lono, a hiki i kēia manawa
I will bring thee upon the face of the earth	Naʻu nō e lawe iā ʻoe ma luna o ka honua
A woman who was seen as a kind of warrior	He wahine i ʻike ʻia he ʻano koa
I need to help them finish their diet today	Pono wau e kōkua iā lākou e hoʻopau i kā lākou ʻai i kēia lā
I try not to breathe at all, just outside	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e hanu iki, ma waho wale nō
I got a phone call to the teacher last week	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona i ke kumu i ka pule i hala
I was happy to talk to him	Ua ʻoluʻolu wau e kamaʻilio me ia
I did not know this	ʻAʻole wau i ʻike i kēia
I look at the library	Nānā au i ka hale waihona puke
I was angry in my eyes	Ua inaina au ma koʻu maka
I will stand with you in prayer and support	E kū wau me ʻoe i ka pule a me ke kākoʻo
I can pick up a carrier along the way	Hiki iaʻu ke kiʻi i kahi mea lawe ma ke ala
I didn’t look, and looked in the upstairs rooms	ʻAʻole au i nānā, a nānā i nā lumi o luna
I forgot my password	Ua poina iaʻu kaʻu ʻōlelo palekana
I tried to think of a reason	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i kekahi kumu
I want a few	Makemake au i kakaikahi
I need my height	Pono wau i koʻu kiʻekiʻe
I have nothing to do with that	ʻAʻohe aʻu mea pili i kēlā
This is the house we see today	ʻO kēia ka hale i ʻike ʻia i kēia lā
I gave the piece to the boy	Hāʻawi wau i ka ʻāpana i ke keikikāne
I tremble and fear	Ke haalulu nei au a me ka weliweli
I knew he thought he would see them again	Ua ʻike au ua manaʻo ʻo ia e ʻike hou ʻo ia iā lākou
I don’t have a real newspaper teacher	ʻAʻohe oʻu kumu nūpepa maoli
I see that side	ʻIke wau i kēlā ʻaoʻao
I just know where to open it	ʻIke wale au i kahi o ka mea e wehe ai
I didn’t want this to be popular	ʻAʻole au i makemake e kaulana kēia
The symptoms can be simple	Hiki ke maʻalahi nā hōʻailona
I can't go far without seeing him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi me ka ʻike ʻole iā ia
I remember looking at the way my clothes were worn	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana i ke ala o koʻu lole
I swear to you, it will be given to you	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe, e hāʻawi ia iā ʻoe
I have no idea how to get a stranger	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka loaʻa ʻana o kahi malihini
I have a sore neck	He ʻeha koʻu ʻāʻī
A root appeared on his red forehead	Ua kū mai kekahi ʻaʻaʻa ma kona lae ʻulaʻula
There was a small tremor in my body when he hit	Ua hele mai kahi haʻalulu liʻiliʻi ma koʻu kino i kāna pā ʻana
I didn’t want to look at these men	ʻAʻole au i makemake e nānā i kēia mau kāne
I will not be saved by your lazy comfort	ʻAʻole au e lilo i ola i kou hōʻoluʻolu palaualelo
I smiled at him talking and talking and talking	Ua minoʻaka wau iā ia e kamaʻilio a kamaʻilio a kamaʻilio
I am surrounded by water	Ua puni au i ka wai
I can hold my husband	Hiki iaʻu ke paʻa i kaʻu kāne
I should have done those things	Pono wau i hana i kēlā mau mea
I just went in and climbed into bed	Komo wale au a piʻi i kahi moe
A paper schedule will be included as appropriate	E hoʻokomo ʻia kahi kau pepa e like me ke kūpono
I didn't see any other home	ʻAʻole au i ʻike i kahi home ʻē aʻe
I want the baby in her womb, baby	Makemake au i ke keiki i loko o kona ʻōpū, e ke keiki
I shook my head and curled up on my side	Luliluli au i koʻu poʻo a ʻōwili ma koʻu ʻaoʻao
I was truly blessed to meet him	Pomaikai maoli au i ka halawai ana me ia
I looked at the pie menu	Ua nānā au i ka papa kuhikuhi pie
I have no explanation for these events	ʻAʻohe aʻu wehewehe no kēia mau hanana
I started walking again	Hoʻomaka hou au e hele wāwae
I don’t think the photographer would	ʻAʻole wau i manaʻo e hana ka mea paʻi kiʻi
It’s a really worthwhile climb	He piʻi kūpono maoli nō
I tried to get angry, but he was right	Ua hoʻāʻo wau e huhū, akā ua pololei ʻo ia
I didn’t think like that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e like me ia
I never wanted any part of it	ʻAʻole loa au i makemake i kekahi ʻāpana o ia mea
I’m the hero of the office, it can’t be done	ʻO wau ka meʻe o ke keʻena, ʻaʻole hiki ke hana
Lots of lights	Nui nā kukui
I came and opened my eyes	Hele mai au, a hookaakaa i ko'u mau maka
He took the loss	Lawe ʻo ia i ka poho
I have never been married before	ʻAʻole wau i male ma mua
I stood still, as he asked	Ku malie au e like me kana i ninau mai ai
I often told people he was dead	Ua haʻi pinepine au i ka poʻe ua make ʻo ia
I give you thanks for that	Hāʻawi wau iā ʻoe i ka mahalo no kēlā
I will do anything to take this burden away from you	E hana wau i kekahi mea e lawe aku i kēia kaumaha mai ou aku
I have to see him naked in the day	Pono wau e ʻike iā ia ʻaʻohe kapa i ke ao
I was out of breath and confused	Ua pau ko'u hanu a ua huikau
I blessed him fifty times that day	Ua hoʻomaikaʻi aku au iā ia i kanalima manawa i kēlā lā
I saw a lot of blood in the army	Ua ʻike au i ke koko he nui i ka pūʻali koa
I almost do these things	Aneane au e hana i keia mau mea
I was loved by someone	Ua aloha ʻia au e kekahi
I only have a pleasant place to ask	He wahi ʻoluʻolu wale nō kaʻu e noi ai
I stood up even though we had no eyes and no eyes	Kū wau i luna ʻoiai ʻaʻole mākou he maka a he maka
I don't think you want anyone to see your pain	ʻAʻole au i manaʻo ua makemake ʻoe e ʻike kekahi i kou ʻeha
I will send him an email	E hoʻouna ana au iā ia i ka leka uila
I know what you are talking about	Ua maopopo iaʻu kāu e ʻōlelo nei
I want to put it on the curtain	Makemake au e kau ia ma ka pale
So you left the other pits	No laila haʻalele ʻoe i nā lua hou aʻe
A time passed without return	He manawa i hala me ka hoi ole mai
I have to forget about him	Pono wau e poina iā ia
I can’t give you back the many lessons	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā ʻoe i nā haʻawina lehulehu
A joy that shot at me	ʻO kahi hauʻoli i pana mai iaʻu
I want this baby to live	Makemake au e ola kēia pēpē
I did my job too	Ua hana pū wau i kaʻu hana
I want to prove myself to you	Makemake wau e hōʻoia iaʻu iho iā ʻoe
I knew he was moving here	Ua ʻike au e neʻe ana ʻo ia ma ʻaneʻi
I think one thing	Manaʻo wau hoʻokahi mea
I love all of her	Aloha au i nā mea a pau o ia
I keep, every year, making a book	Mālama wau, i kēlā me kēia mau makahiki, e hana i puke
It is like preparing me	Ua like ia me ka hoomakaukau ana ia'u
I’m happy and excited now	Ua hauʻoli a hauʻoli wau i kēia manawa
A friend is also talking to you	Ke ʻōlelo pū nei kekahi hoaaloha iā ʻoe
But I do not commend you for that	ʻAʻole naʻe au i mahalo iā ʻoe no ia mea
I don't know your talent or character	ʻAʻole wau ʻike i kāu kālena a me kou ʻano
I didn’t hesitate for a second	ʻAʻole au i kanalua no kekona
I chose three to share today	Ua koho au i ʻekolu e kaʻana like i kēia lā
I was happy with the result	Ua hauʻoli wau i ka hopena
I immediately took his hand and led him inside	Lalau koke au i kona lima a alakai aku ia ia iloko
I haven’t broken it since	ʻAʻole au i uhaʻi mai ka wā i hiki mai ai
I heard about entering the community somewhere and it was closed	Ua lohe au i ke komo ʻana i ke kaiāulu ma kahi a pani ʻia
A tennis player, use their speed as a weapon	He mea pāʻani tennis, hoʻohana i ko lākou wikiwiki i mea kaua
I lived there most of my life	Noho au ma laila i ka hapa nui o koʻu ola
I don’t need to know more than that	ʻAʻole pono wau e ʻike hou aʻe ma mua o kēlā
I agreed with myself and waited for my breakfast	ʻAe wau me aʻu iho a kali i kaʻu ʻaina kakahiaka
I didn’t want to deal with it alone	ʻAʻole au i makemake e alo me ia wale nō
I put my face around his neck and he came	Kau aku au i koʻu alo i kona ʻāʻī a hele mai
I just came back from lunch	Ua hoʻi mai nei au mai ka ʻaina awakea
I know your father wants you to stay here	Ua maopopo iaʻu, makemake ʻo makuakāne iā ʻoe e noho ma ʻaneʻi
I want to play a piece	Makemake wau e pāʻani i kahi ʻāpana
I really miss him !!	Manaʻo nui wau iā ia !!
I could see their feet leaving the ground	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau wāwae e haʻalele ana i ka honua
I thought she was beautiful	Ua manaʻo wau he nani ʻo ia
I will never give up and shrink back	ʻAʻole loa au e haʻalele a emi hope
A nurse came over and looked at me	Hele maila kekahi kahu hānai kāne a nānā mai iaʻu
I know he is not very far away	ʻIke wau ʻaʻole mamao loa ʻo ia
I was very angry	Ua huhū loa au
I can't live to see that you killed yourself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i ka ʻike ʻana ua pepehi ʻoe iā ʻoe iho
I didn’t wake up until dawn	ʻAʻole au i ala a hiki i ka wanaʻao
I agreed that this was my life now	Ua ʻae au ʻo kēia koʻu ola i kēia manawa
I wanted to touch every inch of her body	Makemake au e hoʻopā i kēlā me kēia ʻīniha o kona kino
I tried to follow his commands	Ua hoao au e hahai i kana mau kauoha
I know better than to fly	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ka lele
I remember every second	Hoʻomanaʻo wau i kēlā me kēia kekona
I would never eat that rubbish	ʻAʻole loa au e ʻai i kēlā ʻōpala
I immediately fill my head with math problems	Ke hoʻopiha koke nei au i koʻu poʻo me nā pilikia makemakika
I saw him from yesterday	Ua ʻike au iā ia mai nehinei
I never wanted to	ʻAʻole loa au i makemake
I took the time to get in my car	Ua lawe au i ka manawa e hele ai i ko'u kaa
Business location number is required	Pono ka helu wahi kalepa
I wrote a lot and gave it to him	Ua kākau au i ka nui a hāʻawi aku iā ia
I searched for my music and went for a swim	Huli au i kaʻu mele a komo i ka ʻauʻau
I made this salad for work and everyone loves it	Ua hana au i kēia salakeke no ka hana a makemake nā kānaka a pau
I didn’t want to think about it all	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i ia mea a pau
I have been searching for a long time now	Ua lōʻihi koʻu ʻimi ʻana i kēia manawa
I liked it because it sounded really mysterious	Ua makemake au iā ia no ka mea he pohihihi maoli ke kani
I have a few separate rooms that are very comfortable	Loaʻa iaʻu kekahi mau lumi kaʻawale e ʻoluʻolu loa
I never wanted to talk to people	ʻAʻole loa au i makemake e kamaʻilio me nā kānaka
I remember about him	Hoʻomanaʻo wau e pili ana iā ia
The investigation continued after the war	Ke hoʻomau nei ka noiʻi ʻana i ka wā i pau ai ke kaua
I was lost for nothing	Ua nalowale au me ka ʻole
I see that he is near the school today	ʻIke wau aia ʻo ia ma kahi kokoke i ke kula i kēia lā
I wash most of them	Holoi au i ka nui o lākou
I can't give you any more information	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kekahi ʻike hou aku
I would like to participate in this conference	Makemake au e komo i kēia ʻaha kūkā
I can’t stand the feeling of guilt	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo o ka hewa
I was humble and more general than anyone	Ua haʻahaʻa au a ʻoi aku ka laulā ma mua o kekahi
I remember it was something on my lips	Hoʻomanaʻo wau he mea ia e pili ana i koʻu mau lehelehe
I just stood in the snow	Kū wale au i ka hau
I love watching you eat	Aloha au e nānā iā ʻoe e ʻai ana
I did not know that a human mouth can open that space	ʻAʻole au i ʻike hiki i ka waha kanaka ke hāmama i kēlā ākea
I don't know what he looks like	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o kona maka
I am trying to tell you the truth	Ke hoao nei au e hai aku ia oe i ka oiaio
Another stranger looked at him again	Ua nānā hou aku kekahi malihini iā ​​ia
This is based on some very weak evidence	Aia kēia ma luna o kekahi mau hōʻike nāwaliwali loa
I will not allow them to cut it	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e ʻoki
I did not go around the city	ʻAʻole au i hele a puni ke kūlanakauhale
I was not informed of your arrival	ʻAʻole i hōʻike ʻia iaʻu i kou hiki ʻana mai
I think he was a great painter	Manaʻo wau he mea pena kiʻi nui ʻo ia
He received divorce papers from his wife	Ua loaʻa iā ia nā pepa oki mare mai kāna wahine mai
I didn’t waste time looking	ʻAʻole au i hoʻopau manawa i ka nānā ʻana
I know we have limited ourselves to our fears	ʻIke wau ua kaupalena mākou iā mākou iho i ko mākou makaʻu
I wrote an entire chapter about writing skills	Ua kākau au i mokuna holoʻokoʻa e pili ana i ke akamai kākau
Their engagement was later revoked	Ua kāpae ʻia ko lāua hoʻopaʻa ʻana ma hope
Mother, you are cruel	E ka makuahine, lokoino ʻoe
I know your goal is to make us laugh	ʻIke wau ʻo kāu pahuhopu ka hoʻomakeʻaka iā mākou
Each medal is different	He ʻokoʻa ko kēlā me kēia mekala
There is life here and now	He ola ma ʻaneʻi a i kēia manawa
The conference is held once every five years	Hoʻokahi manawa i kēlā me kēia ʻelima makahiki ka ʻaha kūkā
I can’t take that problem seriously	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā pilikia
I understand why you are using my knowledge	Maopopo iaʻu ke kumu e hoʻohana nei ʻoe i koʻu ʻike
I find I agree with most of his arguments	ʻIke wau i koʻu ʻae ʻana me ka hapa nui o kāna mau hoʻopaʻapaʻa
He loves children in all sorts of ways	He mea aloha i nā keiki ma nā ʻano hewa a pau
I think the water was left there	Manaʻo wau na wai i waiho ma laila
I have to do it once every two weeks	Pono wau e hana i hoʻokahi manawa i kēlā me kēia pule ʻelua
I began to see why they were worried	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ke kumu e hopohopo ai lākou
The computer does what you ask	Hana ke kamepiula i nā mea āu e noi ai
I did it the next day	Ua hana wau i ka lā aʻe
I love you more than anything on earth	Aloha au iā ʻoe ma mua o nā mea a pau o ka honua
I am very proud	Haʻaheo loa au
I have seen him stand upright	Ua ʻike au i kona kū pololei mau
I touched my neck no and thought of my brother	Hoʻopā wau i koʻu ʻāʻī ʻaʻohe a noʻonoʻo i koʻu kaikunāne
I appreciate the full papers	Mahalo au i nā pepa piha
There were few bands in the studio	Kakaikahi ka bana ma ke keena pu
I shook my head in anger	Luliluli au i koʻu poʻo me ka huhū
I will never stand for that again	ʻAʻole au e kū hou i kēlā
I was amazed at what he did	Pīhoihoi au i kāna hana ʻana
I stood nearby without immediately introducing myself	Kū wau ma kahi kokoke me ka hoʻolauna koke ʻole iaʻu iho
I need to start this	Pono wau e hoʻomaka i kēia
I need to be in the room	Pono wau i loko o ke keena
I watched and you fell asleep	Nānā au a ua hiamoe ʻoe
I want to know more about dogs	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i nā ʻīlio
I washed my mouth with the back of my hand	Holoi au i ko'u waha me ke kua o ko'u lima
I just knew the threat was coming	Ua ʻike wale au e hiki mai ana ka hoʻoweliweli
I like the style it brings to the game	Makemake au i ke kaila e lawe mai ai i ka pāʻani
I was caught in a trap	Ua paʻa au i kahi pahele
I wasn’t scared because there were sparkles there	ʻAʻole wau i makaʻu no ka mea aia nā mea ʻālohilohi ma laila
One man was killed and three were injured	Hookahi kanaka i make a ekolu i eha
I started an activity on my watch	Ua hoʻomaka wau i kahi hana ma kaʻu wati
Some windows were broken by the wind	Ua naha kekahi mau puka makani i ka makani
I try to improve my performance every time	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomaikaʻi i kaʻu hana i kēlā me kēia manawa
I always hope to wake up from this dream	Manaʻolana mau wau e ala mai kēia moeʻuhane
I could see the light dancing in his eyes	ʻIke au i ka mālamalama e hula ana i kona mau maka
I am young now	He ʻōpio au i kēia manawa
I didn’t think it was necessary	ʻAʻole wau i manaʻo he pono
I opened the envelope and read the letter slowly	Wehe au i ka envelopp a heluhelu mālie i ka leka
I want to thank the readers who helped with this	Makemake au e hoʻomaikaʻi i ka poʻe heluhelu i kōkua i kēia
A wide circle was formed around us	Ua hana ʻia kahi pōʻai ākea a puni mākou
I have a basket for you	He pākeke kaʻu no ʻoe
I returned to the shade and saw her leave	Ua hoʻi au i ka malu a ʻike i kona haʻalele ʻana
I don’t want to discuss this again	ʻAʻole au makemake e kūkākūkā hou i kēia
I hope to work hard for you today	Manaʻo wau e hana ikaika iā ʻoe i kēia lā
I woke up with a cold	Ua ala hou au me ka hou anu
I have few at home	Kakaikahi au ma ka hale
I opened the door and closed it again	Wehe au i ka puka a pani i hope
Then he fell asleep continuing to play the memo	A laila hiamoe ʻo ia e hoʻomau ana i ka pāʻani ʻana i ka memo
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā
I need to express your intention to come back	Pono wau e hōʻike i kou manaʻo e hoʻi
I don’t take it personally	ʻAʻole wau i lawe pilikino
I never did	ʻAʻole loa wau i hana
I can't believe he wasn't fired	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻo ia i puhi ʻia
The sword pierced his side, but it did not slow down	Ua hou ka pahikaua i kona aoao, aole nae i lohi
I can clearly see letters like that	Hiki iaʻu ke ʻike pono i nā leka pēlā
I would laugh and the others would quickly shut up	E ʻakaʻaka wau a hāmau koke ka poʻe ʻē aʻe
He could not accept himself in his presence	ʻAʻole hiki iā ia ke ʻae iā ia iho i mua o kona alo
I think there is no such thing	Manaʻo wau ʻaʻohe mea like
He was found every now and then and returned soon	Loaʻa ʻia ʻo ia i kēlā me kēia manawa a hoʻi koke mai
I never gave it up	ʻAʻole loa au i hāʻawi iā ia
I think this is true in interesting ways	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēia ma nā ʻano hoihoi
A constant reminder of his last concert, to thank him	He hoʻomanaʻo mau no kāna ʻahamele hope, e hoʻomaikaʻi iā ia
I have no love for anyone who does that	ʻAʻohe oʻu aloha i ka mea nāna e hana pēlā
I am no longer ashamed of myself	ʻAʻole wau hilahila hou iaʻu iho
I promise to be the best artist	Ke hoʻohiki nei au e lilo i keonimana maikaʻi loa
I think this whole process is stupid	Manaʻo wau he naʻaupō kēia hana holoʻokoʻa
I watched the little movie myself	Ua nānā au i ke kīwī liʻiliʻi iaʻu iho
The rain held its lip	Paʻa maila ka lehelehe o ka ʻuā
I think you might be happy	Manaʻo wau e hauʻoli paha ʻoe
I listened to them	Ua hoʻolohe au iā lākou
Someone was standing in the doorway	Kū kekahi kanaka ma ka puka
I thought you broke a leg	Ua manaʻo wau ua haki ʻoe i ka wāwae
I can say that right in every way	Hiki iaʻu ke ʻōlelo pololei i kēlā ʻōlelo ma nā ʻano a pau
I think it’s silly to agree	Manaʻo wau he mea lapuwale ke ʻae
Lots of work and no desire	Nui ka hana ʻaʻohe makemake
I rolled up my sleeping bag	Ua ʻōwili au i kaʻu ʻeke moe
I have not left your side once in all these years	ʻAʻole wau i haʻalele i kou ʻaoʻao i hoʻokahi manawa i kēia mau makahiki
A house, with a garden	He hale, me ka māla
I think he will try to talk to me	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia e kamaʻilio mai iaʻu
And he just took that to a higher level	A lawe wale ʻo ia i kēlā i kahi kiʻekiʻe
I didn’t	ʻAʻole au i hana
I was pleased that the ship sailed well	Ua hauʻoli wau i ka holo maikaʻi ʻana o ka moku
But that was too far away	Akā, ua mamao loa kēlā
I have to forgive her for lying to me	Pono wau e kala aku no ka hoʻopunipuni ʻana iā ia
I stood in front of him	Kū wau i mua o ia
I took my drink and went to the girl	Lawe au i ka'u mea inu a hele aku i ke kaikamahine
We need that to do	Pono mākou i kēlā e hana
I vowed to kill them all	Ua hoʻohiki au e pepehi iā lākou a pau
I yelled at him	Ua hoʻōho au iā ia
I took off my shoes with difficulty	Wehe au i koʻu kāmaʻa me ka paʻakikī
I definitely asked for a pair on the rocks	Ua noi maopopo au i pālua ma nā pōhaku
I don't know who sent the message	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea nāna i hoʻouna i ka leka
I only have two names	ʻElua wale nō koʻu inoa
I got on the train earlier in the afternoon	Piʻi au i ka ʻauinalā ma mua ma ke kaʻaahi
I have to pick him up in time	Pono wau e kiʻi iā ia i ka manawa
I stopped and went to the window	Kū wau a hele i ka puka makani
I stop thinking for days	Hoʻopau wau i ka noʻonoʻo ʻana no nā lā
I hated the heat and the intensity of his surround me	Ua inaina au i ka wela a me ka ikaika o kona puni ia'u
I can’t tell she’s a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku he wahine ia
His program is the fight against drugs and crime	ʻO kāna papahana ka hakakā ʻana i ka lāʻau lapaʻau a me ka hewa
The only problem is the water temperature	ʻO ka pilikia wale nō ka mahana o ka wai
I knelt down and looked under the bed	Kukuli au a nānā i lalo o kahi moe
I feel like I have everything	Manaʻo wau e like me kaʻu nā mea a pau
I woke up in a secret house under the ground	Ua ala au ma kekahi hale huna ma lalo o ka honua
I have to keep my distance from him	Pono wau e mālama i koʻu mamao mai iā ia
I smiled as he walked away	Ua minoʻaka au i kona hele ʻana
I want to sleep	Makemake au e hiamoe
I couldn’t pull myself together	ʻAʻole hiki iaʻu ke kauo iaʻu iho
I want to learn every detail about you	Makemake au e aʻo i kēlā me kēia kikoʻī e pili ana iā ʻoe
I thought you could use my support	Ua manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻohana i kaʻu kākoʻo
I can see the calm flowing between us	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o ka mālie ma waena o mākou
I was so worried about flying that I couldnʻt sleep	Ua hopohopo nui wau i ka lele ʻana a ʻaʻole hiki ke hiamoe
I want to ask you why you left	Makemake au e nīnau iā ʻoe no ke aha ʻoe i haʻalele ai
I was ready to cry out in pure rage	Ua mākaukau wau e uē mai ka huhū maʻemaʻe
No electricity was used	ʻAʻole i hoʻohana ʻia kahi uila
I was very hungry	Ua pōloli loa au
I always leave it open	Ke waiho mau nei au i ka hamama
I think we are going south	Manaʻo wau e hele ana mākou i ka hema
I wondered if any of them were right for you	Ua noʻonoʻo wau inā kūpono paha kekahi o lākou iā ʻoe
I would never pay these people for care	ʻAʻole loa wau e uku i kēia poʻe no ka mālama
I’m happy though	Hauʻoli naʻe au
I belong to the fence only the price is higher than my house	Pili au i ka pā wale nō ke kumu kūʻai ma mua o koʻu hale
I try to see my friend often	Ke ho'āʻo nei au e ʻike pinepine i kaʻu hoaaloha
I could see the horse clinging to him	ʻIke wau i ka pili ʻana o ka lio iā ia
I didn’t get dressed right away	ʻAʻole wau i ʻaʻahu koke
I returned for the evening	Hoʻi au no ke ahiahi
I don't think Dad is too angry	Manaʻo wau ʻaʻole huhū loa ʻo pāpā
I turned and looked at the thatched houses	Huli au a nana i na hale pili
I can meet you there	Hiki iaʻu ke hālāwai me ʻoe ma laila
I have important news to share	He nūhou koʻikoʻi kaʻu e hōʻike
The two developed good chemistry and became strong friends	Ua hoʻomohala ka lua i ka chemistry maikaʻi a lilo i mau hoaaloha ikaika
I can drink hot coffee in the evening	Hiki iaʻu ke inu kofe wela i ke ahiahi
A healthy person will collect blood from a fingernail	E hōʻiliʻili ke kanaka olakino i ke koko mai kahi lāʻau manamana lima
I thought of a rich life with a spiritual mind	Ua noʻonoʻo wau i kahi ola waiwai me ka manaʻo ʻuhane
I dropped your body in the river	Ua hāʻule au i kou kino i ka muliwai
I sighed and hit the last number	Ua hanu au a paʻi i ka helu hope
I’m afraid of something or someone is trying	Makaʻu wau i kekahi mea a i ʻole ke hoʻāʻo nei kekahi
I knew he was always working on taking everything	ʻIke wau e hana mau ana ʻo ia i ka lawe ʻana i nā mea a pau
I sat at the table and looked at him	Noho au ma ka papaʻaina a nānā aku iā ia
Spanish women were the most common victims of abuse and prostitution	ʻO nā wāhine Sepania ka mea maʻamau i hōʻeha ʻia i ka hoʻomāinoino a me ka hoʻokamakama
I wondered if to take it or not	Ua noʻonoʻo au inā e lawe a ʻaʻole paha
I was immediately wrong to think so	Ua hewa koke au no ka manao pela
This helped make it a much better piece	Ua kōkua kēia i ka hana ʻana i kahi ʻāpana maikaʻi loa
I thought he was being ridiculed	Ua manaʻo wau e hoʻohenehene ʻia
I say bad things sometimes	'Ōlelo wau i nā mea ʻino i kekahi manawa
I follow these nations as my life	Ke hahai nei au i kēia mau lāhui e like me koʻu ola
I moved from his arms	Ua neʻe au mai kona mau lima aku
I hope you can continue to share	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻomau i ka kaʻana like
I can’t keep prices going up	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka piʻi ʻana o nā kumukūʻai
It is a medicine made for the unworthy	He lāʻau i hana ʻia no ka poʻe pono ʻole
I know you have a relationship	ʻIke wau he pilina kāu
I blame myself for his death	Ke hoʻāhewa nei au iaʻu iho no kona make ʻana
I can help with that	Hiki iaʻu ke kōkua i kēlā
I knew my prayer had been answered	Ua maopopo iaʻu ua pane ʻia kaʻu pule
I plan to continue to do so for a few more	Ua manaʻo wau e hoʻomau e hana pēlā no kekahi mau mea hou aʻe
I took the last beer	Ua lawe au i ka pia hope loa
The god entered the brain and an image came out	Komo ke akua i ka lolo, a puka mai he kii
I don't want to see him again	ʻAʻole au makemake e ʻike hou iā ia
I wanted to honor myself	Ua makemake au i ka hanohano ia'u iho
I think he's fine now	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia i kēia manawa
I am honest and loving	He ʻoiaʻiʻo wau a he aloha
I was happy that he put it in me	Ua hauʻoli wau i kona hoʻokomo ʻana i loko oʻu
I will not allow him to be hurt	ʻAʻole au e ʻae i kona ʻeha
I sat there for a minute, enjoying the moment	Noho au ma laila no hoʻokahi minute, e hauʻoli ana i ka manawa
I do not agree with any of them	ʻAʻole au i ʻae i kekahi o lākou
I worked in a small boat though	Ua hana au i loko o kahi moku liʻiliʻi naʻe
I saw the trailer	ʻIke au i ka trailer
I love my own skin	Aloha au i koʻu ʻili ponoʻī
I regretted my choice before hitting the table	Ua mihi au i kaʻu koho ʻana ma mua o ka pā ʻana i ka papaʻaina
I was arrested	Ua hopu ʻia au
A sense of curiosity rose in him	Ua piʻi ka manaʻo hoihoi i loko ona
I said, they answered as well	Ua ʻōlelo au, pane pū lākou
A letter from c	He palapala mai c
A gift within a gift	He makana i loko o kahi makana
I trust you	He hilinaʻi koʻu iā ʻoe
A customer called that day	Ua kāhea kekahi mea kūʻai i kēlā lā
I will be with you until the end of this age	ʻO wau pū me ʻoe a hiki i ka hopena o kēia au
I appreciate your interest and support	Mahalo au i kou hoihoi a me kou kākoʻo
My real word is to run	ʻO kaʻu ʻōlelo maoli ʻo ka holo
My joys are gone now	Ua nalowale koʻu mau hauʻoli i kēia manawa
I can work there	Hiki iaʻu ke hana ma laila
I am not indebted to my body or my knowledge	ʻAʻole au aie i koʻu kino a i ʻole koʻu ʻike
I want to get the word out there	Makemake au e hoʻopuka i ka ʻōlelo ma laila
I smiled and waved back	mino'aka au a nalu hope
I could see the pain in his eyes	Hiki iaʻu ke nānā aku i ka ʻeha ma kona mau maka
I didn’t want to trust him	ʻAʻole au i makemake e hilinaʻi iā ia
I need to be organized	Pono wau e hoʻonohonoho pono
I don’t have a problem	ʻAʻole au e pilikia
I followed with a knee in his face	Hahai au me ke kuli ma kona alo
I had no time to lose my brother	ʻAʻohe oʻu manawa e nalo ai i koʻu kaikuaʻana
I always followed the crowd	Ua hahai mau au i ka lehulehu
I cut to the south and went down the mountain	Ua ʻoki au ma ka hema a iho i ke kuahiwi
I have no doubt in my heart	ʻAʻohe oʻu kanalua i loko o koʻu puʻuwai
I was the third wheel of the house	ʻO wau ke kolu huila o ka hale
Some houses and buildings were damaged	Ua poino kekahi mau hale a me na hale
I am afraid to die	Makaʻu wau i ka make
I recorded it all on video	Ua hoʻopaʻa au ia mea a pau ma ka wikiō
It was a way of retribution that was better than anything that had ever happened before	ʻO kahi ala hoʻopaʻi i ʻoi aku ma mua o nā mea āpau i kū mua ʻia
A man had a sheep on his back	He hipa ko kekahi kanaka ma kona kua
I watched the argument in front of me	Ua nānā au i ka hoʻopaʻapaʻa ʻana i mua oʻu
I shouldn’t have killed him	ʻAʻole pono wau i pepehi iā ia
I was like walking, wow	Ua like wau me ka hele ʻana, wow
I folded my arms and hid my hands	Ua pelu iho au i ko'u mau lima, huna i ko'u mau lima
I can help her	Hiki iaʻu ke kōkua iā ia
I am watching you	E nānā ana au iā ʻoe
I hadn’t slept for two days and I needed to rest	ʻAʻole au i hiamoe i ʻelua lā a pono wau e hoʻomaha
I know some of you are angry with me	Ua ʻike au ua huhū kekahi o ʻoukou iaʻu
I enjoyed doing it	Ua hauʻoli wau i ka hana ʻana
I opened my neck in a loud voice	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī me ka leo nui
I did not sleep	ʻAʻole wau i hiamoe
I often visit my family	Hele pinepine au i koʻu ʻohana
A cold wind is blowing	He makani anu e pa mai ana
I have every color now	Loaʻa iaʻu kēlā me kēia kala i kēia manawa
I haven’t done much in my life	ʻAʻole au i hana nui i koʻu ola
There is a restaurant on the ground floor	Aia kekahi hale ʻaina ma ka papahele o lalo
I want to go out	Makemake au e hele i waho
I will say about ten to fifteen years ago	E ʻōlelo wau ma kahi o ʻumi a ʻumikūmālima makahiki aku nei
I explain this point below	Ke wehewehe nei au i kēia wahi ma lalo nei
I hurried back to the classroom	Hoʻi wikiwiki au i ka lumi papa
I can hear a voice	Hiki iaʻu ke lohe i kahi leo
I know you can read the information on your screen	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke heluhelu i ka ʻike ma kāu pale
I think they can help me	Manaʻo wau hiki iā lākou ke kōkua mai iaʻu
I closed my eyes and finished myself	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻopau iaʻu
I didn’t think he was a bad person	ʻAʻole wau i manaʻo he kanaka ʻino
I hope and pray that it is right	Ke lana nei ko'u manao a me ka pule ana ua pololei ia
I was worried he wasn't	Ua hopohopo au ʻaʻole ʻo ia
I could hear his voice there	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo ma laila
The rest of the army was scattered	Ua hoʻopuehu ʻia ke koena o ka pūʻali koa
I don’t want to go out	ʻAʻole wau makemake e hele i waho
I want to lose weight	Makemake au e lilo ke kaumaha
There are some risks and consequences that need to be understood	ʻO kekahi mau pilikia a me nā hopena a pono e hoʻomaopopo
I thought of an idea about him	Ua noʻonoʻo wau i kahi manaʻo e pili ana iā ia
I tried to count them once	Ua ho'āʻo wau e helu iā lākou i hoʻokahi manawa
I understood the horror	Ua maopopo iaʻu ka weliweli
I didn’t see the same things in that place	ʻAʻole au i ʻike i nā mea like o kēlā wahi
The boy can write in the journal	Hiki i ke keikikāne ke kākau ma ka puke pai
I was ready to go at that point	Ua mākaukau wau e hele i kēlā manawa
I went on my own, and then went a long way	Ua hele au ma koʻu iho, a laila hele mamao aku
It was a quiet and beautiful world	He ao mālie a nani
I don't remember seeing her at the wedding	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i koʻu ʻike ʻana iā ia ma ka male ʻana
I waited hoping, he didn't say anything	Ua kali au me ka manaʻolana, ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo
A new pastor was appointed	Ua kohoia he kahunapule hou
I know your reason	Maopopo iaʻu kou kumu
I need to see this whole story	Pono wau e ʻike i kēia moʻolelo holoʻokoʻa
I have many articles on the web	Nui kaʻu mau ʻatikala ma ka pūnaewele
I love my mother very much	Nui koʻu aloha i koʻu makuahine
I want to run and verify some numbers with it	Makemake au e holo a hōʻoia i kekahi mau helu me ia
I will see you from the next day	ʻIke wau iā ʻoe mai kēlā lā aʻe
I don’t want to die	ʻAʻohe oʻu makemake e make
I'm glad it's over	Ua hauʻoli wau ua pau
I stood for a long time with strong waves as the train passed	Kū lōʻihi wau me ka nalu ikaika i ka hala ʻana o ke kaʻaahi
I don’t understand that	ʻAʻole maopopo iaʻu kēlā
I looked at the paper he left me	Ua nānā au i ka pepa āna i haʻalele ai iaʻu
I have no doubt you can do the job	ʻAʻohe oʻu kānalua hiki iā ʻoe ke hana i ka hana
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
A letter and the original paper were slipped inside	Ua paheʻe ʻia kekahi leka a me ka pepa ʻoiaʻiʻo i loko
I want him to watch	Makemake au iā ia e nānā
I know what’s to come	ʻIke wau i ka mea e hiki mai ana
I leave it behind	Ke waiho nei au i hope
I want to ask her why she kissed me before	Makemake au e nīnau iā ia i ke kumu o kona honi ʻana iaʻu ma mua
I’m not going home today	ʻAʻole au e hoʻi i ka home i kēia lā
But I will return, fear not	E hoi ana nae au, mai makau
I can't open the windows	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i nā puka makani
Another trip was seen	Ua ʻike ʻia kekahi kaʻahele
We promised to return it in one piece	Hoʻohiki mākou e hoʻihoʻi iā ia i hoʻokahi ʻāpana
The nod was enough, he thought	Ua lawa ka kunou ʻana, manaʻo ʻo ia
I don’t know but it all takes twenty minutes	ʻAʻole au i ʻike akā loaʻa i nā mea a pau he iwakālua mau minuke
I also enjoyed working there	Ua hauʻoli nō hoʻi au i ka hana ʻana ma laila
I’m not used to it	ʻAʻole au i hoʻohana i ka hana
I put him in the seat inside	Hoʻonoho wau iā ia ma ka noho i loko
I can’t remember what happened today	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea i hana i kēia lā
I agreed to his review	Ua ʻae aku au i kāna loiloi
I started the interview	Ua hoʻomaka wau i ka nīnauele
I can’t think of one small thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i hoʻokahi mea liʻiliʻi
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
He is often described as having a good time	Hōʻike pinepine ʻia kona ʻano leʻaleʻa
It’s just a tool for their use	He mea hana wale no ko lakou hoohana ana
I am a simple warrior	He koa maʻalahi wau
I’m happy to have one money thing online	Hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o hoʻokahi kālā mea ma ka pūnaewele
I don’t open presents	ʻAʻole au e wehe i nā makana
I need to be there when he wakes up	Pono wau i laila i kona ala ʻana
I call it my castle in heaven	Kapa au ia i koʻu hale kākela i ka lani
I have fond memories of that song	He mau hoʻomanaʻo koʻu i pili i kēlā mele
He had a plan and he knew it	He kumumanaʻo kāna a ʻike ʻo ia
I want a clearer understanding of things	Makemake au i ka ʻike maopopo o nā mea
I just want you out of my sight	Makemake wale au iā ʻoe mai koʻu alo aku
I couldn’t give him everything he wanted	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i nā mea a pau āna e makemake ai
I'll get your heads if he gets anything	E loaʻa iaʻu ko ʻoukou mau poʻo inā loaʻa kekahi mea iā ia
I can't wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali
The football coach doesn’t know everything	ʻAʻole ʻike ka mea kaʻi pôpeku i nā mea āpau
I trusted him	Ua hilinaʻi au iā ia
I can no longer bear the burden	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i ke kaumaha
I can get him drunk	Hiki iaʻu ke ʻona iā ia
I can let them see me	Hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e ʻike iaʻu
I went into his house, and you were there	Ua komo au i loko o kona hale, aia ʻoe
I trusted him and touched my lips to his	Ua hilinaʻi au iā ia a hoʻopā i koʻu mau lehelehe i kona
I sold it	Ua kūʻai aku au iā ia
I wanted to get here sooner rather than later	Ua makemake au e hele i ʻaneʻi ma mua o ka wikiwiki
I am the light of my soul	Lilo au i kukui o ko'u uhane
I can’t pay for the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i kahi ʻeha
I was determined to live my life	Ua paʻa wau e ola i koʻu ola
I don’t think he can do it	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ia ke hana
I need a few minutes	Pono au i mau minuke
I think a lot of people have faith	Manaʻo wau he nui ka poʻe i loaʻa ka manaʻoʻiʻo
I am not afraid of the living man and the woman	ʻAʻole oʻu makaʻu i ke kāne ola a me ka wahine
Tears ran from her eyes and ran down her cheeks	He waimaka i mahuka mai kona mau maka a kaka ae la ma kona papalina
Their property was confiscated	Ua kāʻili ʻia ko lākou waiwai
I will correct them in love	E hoʻopololei au iā lākou ma ke aloha
I can count on it and look down	Hiki iaʻu ke hilinaʻi a nānā i lalo
I think that was enough	Manaʻo wau ua lawa kēlā
I couldn’t get up anymore and walk	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou a hele
There is no harm in going ahead	ʻAʻole ʻo ka ʻino i ka hele ʻana ma mua
I had to deal with him very badly	Pono wau e launa pū me ia me ka ʻino loa
I think you will	Manaʻo wau e makemake ʻoe
I’m a little clear now	Maopopo iki au i kēia manawa
I could see the hunger in them	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pōloli i loko o lākou
I will always share them and their thoughts	E hōʻike mau wau iā lākou a me ko lākou mau manaʻo
I didn’t waste time and go for the sword	ʻAʻole au i hoʻopau manawa a hele i ka pahi kaua
I can really finish your work	Hiki iaʻu ke hoʻopau pono i kāu hana
I go to keep his commandments	Hele au e hooko ana i kana mau kauoha
He was selected after completing his defense	Ua koho ʻia ʻo ia ma hope o ka pau ʻana o kāna hōʻike pale
I think it will come someday	Manaʻo wau e hiki mai ana i kekahi lā
Another voice answered	Ua pane mai kekahi leo ʻae
I could see the earth shaking like lightning	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haʻalulu ʻana o ka honua e like me ka haʻalulu uila
I like a lot of their time like that	Makemake au i ka nui o ko lakou manawa e like me ia
I stood and raced to the other side	Kū wau a heihei ma kēlā ʻaoʻao
I always tried the door, but it didn’t work	Ua ho'āʻo mau au i ka puka, akā ʻaʻole pono
I know you take care of your expenses	ʻIke wau i kou mālama ʻana i kāu mau lilo
I have no warriors	ʻAʻohe oʻu koa
I didn’t see any evidence of power in the service	ʻAʻole au i ʻike i nā hōʻike o ka mana i ka lawelawe
A feast has been prepared for us	Ua hoomakaukauia he ahaaina na kakou
I don’t know if they are always like that	ʻAʻole maopopo iaʻu inā pēlā lākou i nā manawa a pau
I get scared sometimes	Makaʻu wau i kekahi manawa
I got some amazing gifts	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau makana kupanaha
Debt increases and finances increase	Piʻi ka ʻaiʻē a me ka hoʻonui kālā
I did not have the misfortune of meeting him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka pōʻino o ka hālāwai ʻana me ia
I was angry when he ate rice and sweet potatoes	Huhū wau i kāna ʻai ʻana i ka laiki a me ka ʻuala
I don't know what the files are	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o nā faila
I want to spend my money somewhere else	Makemake au e hoʻolilo i kaʻu kālā ma kahi ʻē aʻe
I couldn’t	ʻAʻole i hiki iaʻu
A well -planned bed is unavoidable	ʻAʻole hiki ke pale ʻia kahi moe kāne i hoʻolālā maikaʻi ʻia
I do the same with purple	Hana wau i ka mea like me ka poni
I asked the counselor if he went to the bathroom	Ua nīnau au i ke kākāʻōlelo inā hele ʻo ia i ka lumi ʻauʻau
The cause of death is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka make
I have to give him back	Pono wau e hoʻihoʻi iā ia
My opinion is all over the world	ʻO koʻu manaʻo ma ke ao holoʻokoʻa
I talk about it all the time	Ke kamaʻilio nei au no ia mea i nā manawa a pau
I was tired of the two of us watching	Ua luhi wau i ka nānā ʻana o kāua ʻelua
I slowly walked into the field rubbing my face	Hele mālie au i loko o ke kula e hamo ana i koʻu alo
I told a power of truth	Ua haʻi wau i kahi mana o ka ʻoiaʻiʻo
I buried my face in my hands	Ua kanu au i koʻu maka ma koʻu mau lima
Six men were seen leaving the car	ʻEono kāne i ʻike ʻia e haʻalele ana i ke kaʻa
I will not be deceived	ʻAʻole wau e hoʻopunipuni
However, some changes were noticeable	Eia naʻe, ua ʻike ʻia kekahi mau loli
I don’t think he’s really going to use that silly thing	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻohana maoli ʻo ia i ka mea lapuwale
I probably knew, he thought	Ua ʻike paha wau, ua manaʻo ʻo ia
A was given, not sold	Hāʻawi ʻia ʻo A, ʻaʻole kūʻai ʻia
The environment will change for the better	E maikaʻi ka hoʻololi ʻana o ke kaiapuni
A minute before noon	He minuke ma mua o ke awakea
I can’t tell the difference	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka ʻokoʻa
I didn’t give a damn	ʻAʻole wau i hāʻawi i kahi pōʻino
I was only twelve years old at the time	He ʻumikūmālua wale nō koʻu mau makahiki i kēlā manawa
I was so tired of tears with all that	Ua luhi loa au i ka waimaka me ia mau mea a pau
I marvel at you	He kahaha ko'u ia oe
I didn’t mean to offend anyone	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha i kekahi
I’m right, it’s better to watch at night	Ua pololei wau, ʻoi aku ka maikaʻi o ka nānā ʻana i ka pō
I can see the same as you	Hiki iaʻu ke ʻike a like me ʻoe
I started working on my show list	Ua hoʻomaka wau e hana ma kaʻu papa inoa hōʻike
I immediately thought of this	Ua noʻonoʻo koke wau i kēia
A new course of action was planned	Ua hoʻolālā ʻia kahi papa hana hou
I’m going to buy some nice champagne	Hele au e kūʻai i ka champagne nani
I couldn’t be better than him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ia
I agree with that statement	ʻAe wau i kēlā ʻōlelo
I could have killed someone	Ua hiki ia'u ke pepehi i kekahi
I didn’t listen to everything	ʻAʻole au i hoʻolohe i nā mea a pau
I want to catch you at home	Makemake au e hopu iā ʻolua ma ka home
I am past the threat	Ua hala au i ka hooweliweli
I am a warm bag of bees	He ʻeke pumehana au o nā nalo
I can see his press spots	ʻIke au i kāna mau wahi kaomi
I went to another room	Ua hele au i kahi lumi ʻē aʻe
I want to know that he is well	Makemake au e ʻike ua maikaʻi ʻo ia
Electric burners are used in the same way as other burners	Hoʻohana like ʻia nā kuni uila me nā kuni ʻē aʻe
The bad news was that it was supposed to be a bomber shop	ʻO ka ʻike maikaʻi ʻole i manaʻo ʻia he hale hana bomber
I got up and started to leave everything	Kū aʻela wau a hoʻomaka e haʻalele i nā mea a pau
A red car is standing in front	Ke kū nei kekahi kaʻa ʻulaʻula ma mua
I have to control my emotions	Pono wau e hoʻomalu i koʻu mau manaʻo
I stood and looked at him	Kū au a nānā iā ia
I find these things easy to get into and long lasting	ʻIke wau i kēia mau mea maʻalahi ke komo a lōʻihi
Evil is coming upon us	He ino e poi mai ana maluna o kakou
I can't live without your love	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me kou aloha ʻole
I saw continuous improvement after one year	Ua ʻike au i ka hoʻomaikaʻi mau ʻana ma hope o hoʻokahi makahiki
I can’t just dismiss this from my memory	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu wale i kēia mai koʻu hoʻomanaʻo ʻana
I feel a lump in my dress	Manaʻo wau i kahi puʻupuʻu i loko o koʻu ʻaʻahu
I am afraid day and night	Makaʻu wau i ka pō a me ke ao
I can help you learn the ropes	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e aʻo i nā kaula
There was a young man holding a torch in his hand	Aia kekahi kanaka ʻōpio e paʻa ana i ka lama ma kona lima
I tried hard	Ua ho'āʻo nui au
I went back to the tree	Ua hoʻi au i ke kumulāʻau
I can use a bed	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi moe
I really appreciate your time	Mahalo nui au i kou manawa
I will take two	E lawe au i ʻelua
I took the hand of the door	Lalau aku la au i ka lima o ka puka
The imperial ban was lifted	Ua hoʻokuʻu ʻia ka pāpā imperial
But I didn’t want to go to the bag	ʻAʻole naʻe au i makemake e hele i ka ʻeke
I will not die with him in my conscience	ʻAʻole au e make me ia ma koʻu lunamanaʻo
I like to make people laugh by doing deceptive things and things	Makemake au e ʻakaʻaka i ka poʻe ma ka hana ʻana i nā hana hoʻopunipuni a me nā mea
I need to cum a lot	Pono au e cum nui loa
I turned, and he looked me in the eye	Huli au, a nana pono mai la oia ia'u ma ka maka
I wouldn’t sell myself into that kind of cruelty	ʻAʻole au e kūʻai aku iaʻu iho i loko o ia ʻano hoʻoluhi ʻino
I can’t erase his guilt	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāpae i kāna hewa
I do not accuse you	ʻAʻole au i hoʻopiʻi hewa iā ʻoe
I missed the meeting	Ua hala au i ka halawai
A look down on a monster like that	He nānā i lalo i kahi monster i like me ia
I have a big car today	Nui kaʻu kaʻa i kēia lā
I have something to add to my journey	He mea kaʻu e hoʻohui ai i kaʻu huakaʻi
I already knew every little secret about everything	Ua ʻike mua wau i kēlā me kēia mea huna liʻiliʻi e pili ana i nā mea a pau
I have seen living things and truths that are not necessary	Ua ʻike au i nā mea ola a me nā ʻoiaʻiʻo ʻaʻole pono
I will make them yours	E hoolilo au ia mau mea nau
I did not listen to him	ʻAʻole au i hoʻolohe iā ia
I checked for the viewer	Ua kaha au no ka mea nana e nana
I did not plant them in my area	ʻAʻole au i kanu iā lākou ma kaʻu ʻāpana
I'll see you later	E ʻike au iā ʻoe ma hope
I'll be back soon, smarter	E hoʻi koke wau, ʻoi aku ka naʻauao
I can't go to the police	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka mākaʻi
I went with our tried and true style	Ua hele au me kā mākou ʻano hoʻāʻo a ʻoiaʻiʻo
I see some faces	ʻIke au i kekahi mau helehelena
I looked out the window as he drove me home	Nana au ma ka puka aniani i kona hookele ana ia'u i ka hale
I hurried, hoping they wouldn't see me	Holo wikiwiki au me ka manaʻolana ʻaʻole lākou e ʻike mai iaʻu
I knew it was mine	Ua maopopo iaʻu ʻo ia kaʻu
I’m tough and he pays	He paʻakikī wau a ke uku nei ʻo ia
I know what’s going on in their minds	ʻIke wau i ka mea e hana nei i loko o ko lākou manaʻo
I should not have done this to you	ʻAʻole pono wau i hana pēlā iā ʻoe
I can’t go alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hoʻokahi
I know it’s a compliment	ʻIke wau he mahalo ia
I have some questions about the past	He mau nīnau kaʻu e pili ana i ka wā ma mua
I hesitate to tell you this but you know it	Ke kānalua nei au e haʻi aku iā ʻoe i kēia akā ʻike ʻoe iā ia
I caught him on the last step	Ua hopu au iā ia ma ka ʻanuʻu hope loa
I love those little holes and the deception behind them	Aloha au i kēlā mau puka liʻiliʻi a me ka hoʻopunipuni ma hope o lākou
I looked at the menu	Nānā wau i ka papa kuhikuhi
I want to take you out	Makemake au e lawe iā ʻoe i waho
I always look at them but I don’t smoke	Nānā mau au iā lākou akā ʻaʻole au i puhi
I don’t think his life is over	Manaʻo wau ʻaʻole i pau kona ola
I promise to make a good dream come true for you	Hoʻohiki wau e hana i kahi moeʻuhane maikaʻi no ʻoe
Sex is not a common theme	ʻAʻole kumuhana maʻamau ka moekolohe
I get the nearest wolf	Kiʻi au i ka ʻīlio hae kokoke loa
It is a threat to our fragility	He mea hooweliweli i ko kakou noho palupalu
I am very sorry for yesterday's commotion	Minamina loa au i ka haunaele o nehinei
I have an important decision to make	He hoʻoholo koʻikoʻi kaʻu e hana ai
I wouldn’t be a freelance writer with them	ʻAʻole wau e lilo i mea kākau paʻi ʻole me lākou
I had to give him one last chance	Pono wau e hāʻawi iā ia i kahi manawa kūpono hope loa
I was very happy to see my fear	Ua hauʻoli loa au i ka ʻike ʻana i koʻu makaʻu
I need to know where you are all the time	Pono wau e ʻike i hea ʻoe i nā manawa a pau
I bit my lip and tried another way	Nahu au i koʻu lehelehe a hoʻāʻo i kahi ala ʻē aʻe
I think the sunrise is beautiful	Manaʻo wau he nani ka puka ʻana o ka lā
I watched them go	Nānā au iā lākou e hele ana
I like the smell of it	Makemake au i kona ʻala
This will happen soon	Hiki koke mai kēia mea
I regret that he left disappointed	Minamina wau i kona haʻalele ʻana me ka hoka
I can tell of his movements everywhere	Hiki iaʻu ke haʻi aku i kāna mau neʻe ʻana ma nā wahi a pau
I thought at the time	Ua noʻonoʻo wau i kēlā manawa
I can’t wait to go out and meet people	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e puka i waho a hālāwai me nā kānaka
The page message didn't bother us at all	ʻAʻole pilikia iki ka leka ʻaoʻao iā mākou
I want to spend more time with them	Makemake au e hoʻonui i ka manawa me lākou
I loved the work and the honor	Ua makemake au i ka hana a me ka hanohano
I missed my parents, and the school	Ua minamina au i koʻu mau mākua, a me ke kula
I have a friend who paid	He hoaaloha koʻu i uku
Knowledge is created by observing the place	Hana ʻia ka ʻike ma ka nānā ʻana i ka wahi
I will not see her cry	ʻAʻole au e ʻike i kāna uē
I think it took him ten years to get used to it	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia he ʻumi makahiki e kiki i ka maʻamau
I can't accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia
I threw my shoe in the mirror	Ua hoolei au i ko'u kamaa ma ke aniani
I searched the field	Huli au i ke kahua
I love you, you need to know that	Aloha au iā ʻoe, pono ʻoe e ʻike i kēlā
I was getting ready to cook for our dinner	E hoʻomākaukau ana au e kuke no kā mākou ʻaina ahiahi
I would love to hear more	Makemake au e lohe hou aku
I fled from his hand	Holo aku au mai kona lima aku
I could have done it then	Ua hiki ia'u ke hana i kela manawa
I have encouraged those who love your enemies	Ua paipai au i ka poʻe e aloha i kou ʻenemi
I can't join	ʻAʻole hiki iaʻu ke hui pū
I was against her wedding day	Ua kūʻē au i kāna lā male
I searched but I couldn't find anything normal	Huli au akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea maʻamau
I know you want to hurt their feelings	Ua maopopo iaʻu ke makemake nei ʻoe e hōʻino i ko lākou manaʻo
I think that’s what you’ll remember, those minutes	Manaʻo wau ʻo ia kāu e hoʻomanaʻo ai, kēlā mau minuke
A man left the crowd and started running	Ua haʻalele kekahi kanaka i waho o ka lehulehu a hoʻomaka e holo
I think this is a good gift	Manaʻo wau he makana maikaʻi kēia
I need rope and medicine to make me sick	Pono au i ke kaula a me nā lāʻau no ka hana ʻana i maʻi
I was full and close	Ua piha loa au a pili
I taste the fruits and the smile	ʻono wau i nā hua a me ka minoʻaka
The widow inherited all she had	Ua hoʻoili ka wahine kāne make i kāna mau mea a pau
I walked a few feet into the shallow border	Ua hele au i kekahi mau kapuaʻi i loko o ka palena pāpaʻu
I have no more hands to hold my flesh	ʻAʻohe oʻu mau lima hou e paʻa i koʻu ʻiʻo
I am only a spirit to him	He ʻuhane wale nō wau iā ia
I want to hear nothing to worry about	Makemake au e lohe ʻaʻohe mea e hopohopo ai
We are no longer afraid of what they will do	ʻAʻole mākou makaʻu hou i kā lākou hana
A few new ones have dropped in the near future	Ua hāʻule kekahi mau mea hou i nā manawa kokoke
I was the only one who was seen	ʻO wau wale nō ka mea i ʻike ʻia
I had the best prayer with pain	Ua loaʻa iaʻu ka pule maikaʻi loa me ka ʻeha
A job is not supposed to be a straight dress	ʻAʻole i manaʻo ʻia kahi hana he ʻaʻahu pololei
I found a job and a place to live	Ua loaʻa iaʻu kahi hana a me kahi e noho ai
I didn’t really want to be around girls	ʻAʻole wau i makemake nui e hoʻokokoke i nā kaikamahine
I really love you for letting me do it	Aloha nui au iā ʻoe e ʻae iā ʻoe e hana
I want knowledge	Makemake au i ka ʻike
I got the property today, thanks	Loaʻa iaʻu ka waiwai i kēia lā, mahalo
Legs and feet are gray	ʻeleʻele hina nā wāwae a me nā wāwae
A strange look was seen on his features	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona kahaha ma luna o kona mau hiʻohiʻona
There is a small plot nearby	Aia kahi ʻāpana liʻiliʻi ma kahi kokoke
I will pick one for myself and then continue	E koho au i hoʻokahi noʻu a laila e hoʻomau
I kind of remember that	ʻAno hoʻomanaʻo wau i kēlā
He didn't want to do it again	ʻAʻole ʻo ia i makemake e hana hou
He could not do so	ʻAʻole hiki iā ia ke hana pēlā
A sharp branch cut off the side of the horse	He lālā ʻoi i ʻoki ʻia ma ka ʻaoʻao o ka lio
I offer his sacred services	Hāʻawi wau i kāna mau lawelawe kapua
A deep voice came from his neck	Ua puka mai kahi leo hohonu mai kona ʻāʻī
I loved and trusted him with all my heart	Ua aloha a hilinaʻi au iā ia me koʻu naʻau a pau
I sat on the bed behind him	Noho au ma kahi moe ma hope ona
I can see some of his words	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi o kāna mau ʻōlelo
I don’t see winter or fall	ʻAʻole au i ʻike i ka hoʻoilo a me ka hāʻule
I appreciate that about him	Mahalo wau i kēlā e pili ana iā ia
I missed the comfort of someone	Ua minamina au i ka ʻoluʻolu o kekahi
I have nothing else to hide from you	Aohe a'u mea e ae e huna ai ia oe
I have no parents	ʻAʻohe oʻu mau mākua
I have confidence in myself	He hilinaʻi koʻu iaʻu iho
I can't ask my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau i koʻu ʻohana
I’m not set about my height	ʻAʻole wau i kau ʻia e pili ana i koʻu kiʻekiʻe
I thought they were setting up crazy	Ua manaʻo wau e hoʻonohonoho pupule lākou
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I only realized yesterday	Ua hoʻomaopopo wale wau i nehinei
No guard left his position	ʻAʻole i haʻalele kekahi kiaʻi i kona kūlana
I talked to your mother, and she agreed	Ua kamaʻilio wau me kou makuahine, ua ʻae ʻo ia
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli hou aku
I can't listen anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe hou
Many thanks to all of you who participated	Mahalo nui iā ʻoukou a pau i komo
I can’t face anyone anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo hou me kekahi
I need to be here before I come	Pono wau ma ʻaneʻi ma mua o ka hiki ʻana mai
A voice answered with the sound of the first voice	Ua pane mai kekahi leo i ka leo o ke kani mua
It was pulled by a boy	Ua huki ʻia e kahi keikikāne
I don’t think that’s a good thing	ʻAʻohe oʻu manaʻo he maikaʻi kēlā
I was left running between the floor bags that had been brought	Ua waiho ʻia au e kahe ana ma waena o nā ʻeke o ka papahele i lawe ʻia mai
Not that moment or a minute of my life since then	ʻAʻole i kēlā manawa a i ʻole kekahi minuke o koʻu ola mai ia manawa
This expansion was converted into a university dormitory	Ua hoʻololi ʻia kēia hoʻonui i hale noho kula nui
I can't do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ʻē aʻe
I had little conversation with the driver	Ua liʻiliʻi kaʻu kamaʻilio ʻana me ka mea hoʻokele
I wonder why he can't see you	Manaʻo wau no ke aha ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike iā ʻoe
I burst through the same door above	Poha wau ma ka puka hoʻokahi ma luna
The window is to the south of the door	Aia ka puka makani ma ka hema o ka puka
I started to feel out of place	Ua hoʻomaka wau e manaʻo i waho o kahi
The temperature of the meat can be raised by shaking	Hiki ke hoʻokiʻekiʻe ʻia ka mahana o ka ʻiʻo ma ka haʻalulu
I found a shiny bottle in the dark	Ua loaʻa iaʻu kahi hue ʻālohilohi i ka pōʻeleʻele
I remember the idea of ​​reunion	Hoʻomanaʻo wau i ka manaʻo o ka hui ʻana
I am coming straight	Hele pololei mai nei au
I just forgot	Ua poina wale au
I don’t have to trust him	ʻAʻole pono wau e hilinaʻi iā ia
I couldn’t move my legs	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu mau wāwae
I can’t stand in the way of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke ala o kēlā
I didn't look at two people anymore	ʻAʻole au i nānā hou aku i ʻelua mau kānaka
Not enough lessons were received from support professionals	ʻAʻole lawa nā haʻawina i loaʻa mai nā mea ʻoihana kākoʻo
The woman had ten fingers	He ʻumi manamana lima o ka wahine
I will bring him down	K e lawe mai au iaia ilalo
I swear, but we will go with you	Hoʻohiki wau, akā e hele pū mākou me ʻoe
I think the head said everything	Manaʻo wau ua ʻōlelo ka poʻo i nā mea āpau
I thought everything was fine	Ua manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau
I have a lot of school work to do	Nui kaʻu mau hana kula e hana ai
I take off a loose shirt and pull it off	Wehe au i kahi pālule kaawale a huki
I think I got you some time before that	Manaʻo wau ua loaʻa ʻoe iaʻu i kekahi manawa ma mua o kēlā
Some sports writers thought the path was difficult	Ua manaʻo kekahi mau mea kākau haʻuki he paʻakikī ke ala
I didn’t know they were so tough	ʻAʻole au i ʻike ua paʻakikī loa lākou
I didn't mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ʻoe
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I can't get enough of seeing him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa i ka ʻike ʻana iā ia
I awoke them, my face was black	Ua hoʻāla au iā lākou, ʻeleʻele koʻu maka
I have a translation here of chapter eighteen	He unuhi kaʻu ma ʻaneʻi o ka mokuna ʻumikumamāwalu
I wouldn’t be called a smile, but his face was soft	ʻAʻole wau e kapa ʻia he minoʻaka, akā ua palupalu kona helehelena
There are signs of progress later	Aia nā hōʻailona o ka holomua ma hope mai
A dream awaits him	He moeʻuhane e kali ana iā ia
I wonder who he was compared to	Manaʻo wau ʻo wai kāna i hoʻohālike iā ia
I'm proud to see you	Haʻaheo wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I want to try that	Makemake au e ho'āʻo i kēlā
I thought my problems were over	Ua manaʻo wau ua pau ka ʻino loa o koʻu mau pilikia
I feel like a few more	Manaʻo wau e like me kekahi mau mea hou aʻe
I let myself be seen	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho e ʻike ʻia
A handsome black man looked at him	Nānā maila kekahi kanaka ʻeleʻele maikaʻi iā ia
I told him he was right	Ua haʻi aku au iā ia ua pololei ʻo ia
I experienced a scary moment	Ua ʻike au i kahi manawa makaʻu
I can’t tell you it’s comforting	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe he mea hōʻoluʻolu ia
I think he is an amazing writer	Manaʻo wau he mea kākau kupaianaha ʻo ia
I could see the prison car before that	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaʻa hale paʻahao ma mua o kēlā
Part of me wanted him to run	Ua makemake kekahi hapa oʻu e holo mau ʻo ia
I have to go fast	Pono wau e hele koke
I don’t think there are many wolves	ʻAʻohe oʻu manaʻo he nui nā ʻīlio hae
A strong white man walked over and started talking to her	Ua hele kekahi kanaka keʻokeʻo ikaika a hoʻomaka e kamaʻilio me ia
I saw it clearly with pain	Ua ʻike pono au me ka ʻeha
I didn’t want to look too complete	ʻAʻole au i makemake e nānā piha loa
I lay back on the wall and closed my eyes	Moe au i hope ma ka paia a pani i koʻu mau maka
I tried these but it didn't work	Ua ho'āʻo wau i kēia mau mea akā ʻaʻole i holo
I could not hide my face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā i koʻu maka
He dreamed of being a painter	Ua moeʻuhane ʻo ia he mea pena
I can hear them talking about it	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e kamaʻilio ana no ia mea
I don’t like him	ʻAʻohe oʻu makemake iā ia
I had my conference this evening	Ua loaʻa iaʻu kaʻu hālāwai kūkā i kēia ahiahi
I couldn’t see the girl for a long time	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kaikamahine no ka manawa lōʻihi
I'll see if they help	E ʻike au inā kōkua lākou
I can't read the names on the label correctly	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu pono i nā inoa ma ka lepili
I bent down and tied my shoes	Kūlou wau i lalo a nakinaki i koʻu kāmaʻa
This mansion is the basis of the present building	ʻO kēia mansion ke kumu o ka hale o kēia manawa
I was a riot inside and out	He haunaele au i loko a me waho
I couldn’t look into his face if he did	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kona maka inā hana ʻo ia
A day later, they just ran away	I kekahi lā ma hope mai, holo wale lāua
I know the benefits of violence	Maopopo iaʻu ka pono o ka hana ʻino
I am the sandwich generation	ʻO wau ka hanauna sandwich
I can do it myself	Hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
A smile landed on his face	Ua kau ka minoʻaka ma kona alo
I can promise you we will appreciate it very much	Hiki iaʻu ke hoʻohiki iā ʻoe e mahalo nui mākou
I give something for my car now	Hāʻawi wau i kekahi mea no kaʻu kaʻa i kēia manawa
I just went to church because my father made me	Ua hele wale au i ka hale pule no ka mea i hana ko'u makua ia'u
I am very clear about my religion	Hoʻomaopopo loa au i kaʻu hoʻomana
It could be something more	He hiki ke lilo i mea hou aku
I fell, and a voice came out of my mouth	Ua hina au, a puka mai ka leo i ko'u waha
I don’t look	ʻAʻole wau e nānā
I was wrong not to tell you	Ua hewa wau ʻaʻole i haʻi aku iā ʻoe
I tried to stay calm	Ua ho'āʻo wau e noho mālie
I thought she was sick, but she wouldn't die	Ua manaʻo wau ua maʻi ʻo ia, ʻaʻole naʻe e make
He had a lot of ideas	Nui loa kona manao
I went back and returned to the fourth	Hoʻi au a hoʻi i ka hā
The sun here is more like a week there	ʻOi aku ka lā ma ʻaneʻi me he pule ma laila
I am the last husband	ʻO wau ke kāne hope loa
I move her and our eyes almost meet	Ke neʻe nei au iā ia a kokoke pili ko māua mau maka
I shook and continued	Luliluli au a hoomau aku
I saw them on my cat	Ua ʻike au iā lākou i kaʻu pōpoki
I became, in my own way, a villain	Ua lilo wau, ma koʻu ʻano ponoʻī, i mea ʻino
I waited and waited, but to my chagrin, nothing came	Ua kali au a kali, akā i koʻu hōʻeha, ʻaʻohe mea i hiki mai
I want to get the approval of others	Makemake au e loaʻa ka ʻae ʻia e nā poʻe ʻē aʻe
I stopped going to school	Ua oki au i ka hele i ke kula
I moved my legs and the rest was washed off me	Ua hoʻoneʻe au i koʻu mau wāwae a holoi ʻia ka hoʻomaha ma luna oʻu
I try not to look at the world	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e nānā i ka honua
I want to kick him	Makemake au e kiki iā ia
I did the table test and they got the table full	Ua hana au i ka ho'āʻo pākaukau a loaʻa iā lākou ka pākaukau piha
I was there all the time watching the game	Aia wau ma laila i ka manawa a pau e nānā ana i ka pāʻani
I am only six or seven	ʻEono a ʻehiku wale nō au
I also write there during lunch and other holidays	Kākau pū wau ma laila i ka wā ʻaina awakea a me nā hoʻomaha ʻē aʻe
I couldn’t see his long slender body	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona kino faiʻa lōʻihi
I was so reminded of all of us at the same time	Ua hoʻomanaʻo nui wau iā mākou a pau i ka manawa hoʻokahi
I couldn't stand him, and he knew	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū iā ia, a ua ʻike ʻo ia
I slept during the day	Ua hiamoe au i ka lā
I have to say every meal, really	Pono wau e ʻōlelo i kēlā me kēia ʻai, ʻoiaʻiʻo
I love the projects you have shown us	Aloha au i nā papahana āu i hōʻike mai ai iā mākou
Good show and respect	Hōʻike maikaʻi a mahalo
I got up from the sofa	Kū wau mai ka sofa
I’m not that special	ʻAʻole wau he mea kūikawā
I knew he was wrong	Ua maopopo iaʻu ua hewa loa ia
I think its leaves are fragrant too	Manaʻo wau he ʻala nō hoʻi kona lau
I can't bother you, not with these people	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia iā ʻoe, ʻaʻole me kēia poʻe
I watched them fall into the black box	Nānā au i ko lākou hāʻule ʻana i ka pahu ʻeleʻele
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
The swimming was much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻauʻau
I need to understand him	Pono wau e hoʻomaopopo iā ia
I wanted to get up and go out	Ua makemake au e ala a hele i waho
I like to go around the solar system	Makemake au e hele a puni ka ʻōnaehana solar
I have to control myself	Pono wau e kaohi iaʻu iho
I looked at his face again	Nana hou aku au i kona alo
I like some of this	Makemake au i kekahi o kēia
There is no protective feature	ʻAʻohe hiʻohiʻona mālama
I appreciate the good idea	Mahalo wau no ka manaʻo maikaʻi
I want love as a human being	Makemake au i ke aloha e like me ke kanaka
I think that’s right	Manaʻo wau he pololei kēlā
I rarely walk alone	Kakaʻikahi au e hele mehameha
I heard someone calling me, familiar but far away	Ua lohe au i ke kāhea ʻana o kekahi iaʻu, kamaʻāina akā mamao
I wanted to have trouble with something with it	Ua makemake au e pilikia ma kekahi mea me ia
I like him now	Ua makemake au iā ia i kēia manawa
I am also for the higher ranks	ʻO wau hoʻi no nā kūlana kiʻekiʻe
I go to the computer and shake that up	Hele au i ka lolouila a hoʻoluliluli i kēlā
I'm not in pain, just having fun	ʻAʻohe oʻu ʻeha, ʻo ka leʻaleʻa wale nō
I took it with my good hand	Lalau aku la au me kuu lima maikai
I am very grateful to him	Mahalo nui au iā ia
I swallowed a few times and went inside	Ale au i kekahi mau manawa a komo i loko
I want you to watch today	Makemake au iā ʻoe e nānā i kēia lā
I know you talk to him	ʻIke wau e kamaʻilio ʻoe me ia
I came at the right time	Ua hele mai au i ka manawa kūpono
We often do crazy things	Hana pinepine mākou i nā mea pupule
I thought they were tired	Ua manaʻo wau he luhi lākou
More than half of his crew were rescued	Ua hoʻopakele ʻia ma luna o ka hapalua o kāna poʻe holo moku
I loved him and died	Ua aloha au iā ia a make
It is a plant that does not live	He mea kanu ʻaʻole ola
I will not live my whole life without speaking	ʻAʻole au e ola i koʻu ola a pau me ka ʻōlelo ʻole
I love you, and we just meet	Makemake au iā ʻoe, a hui wale kāua
I don’t want to trust other people	ʻAʻole wau makemake e hilinaʻi i nā poʻe ʻē aʻe
I didn’t stop waiting for him	ʻAʻole au i hoʻōki e kali iā ia
I have inherited the gift of reading the wind	Ua ili mai ia'u ka makana heluhelu makani
I stared at him, without trying to look	Nānā pono wau iā ia, me ka hoʻāʻo ʻole e nānā
I jumped and tried not to think	Ua lele au a hoʻāʻo e noʻonoʻo ʻole
I had never slept the night before	ʻAʻole loa au i hiamoe i ka pō ma mua
Neither have I commanded	ʻAʻole hoʻi au i kauoha
I’m not like this	ʻAʻole wau i like me kēia
I’m not a good tennis player	ʻAʻole wau he mea pāʻani tennis maikaʻi
A wave of fear began to rise within him	Ua hoʻomaka ka nalu o ka weliweli i loko ona
I always hope it gets better	Manaʻolana mau wau e ʻoi aku ka maikaʻi
I would like a new kitchen floor	Makemake au i papahele kīhini hou
I beg you to stay here	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e noho ma ʻaneʻi
I hate serving and eating alone	He mea ʻino iaʻu ka lawelawe ʻana a me ka ʻai hoʻokahi
I chose my lunch	Ua koho au i kaʻu ʻaina awakea
I had a good time meeting a lot of people	Ua loaʻa iaʻu ka manawa maikaʻi e hālāwai ai me nā poʻe he nui
All my thoughts are turned to pain	Ua pau ko'u noonoo i ka ehaeha
I was in high school, just like you	Aia au i ke kula kiʻekiʻe, e like me ʻoe
I mean, if you're going with me	ʻO koʻu manaʻo, inā ʻoe e hele pū ana me aʻu
I was ashamed of myself	Ua hilahila wau noʻu iho
The protest movement did not go that way	ʻAʻole i hele ka huakaʻi kūʻē i kēlā ala
I have to say they are absolutely amazing	Pono wau e ʻōlelo he mea kupanaha loa lākou
I chose him because he didn’t call for bread	Ua koho au iā ia no ka mea ʻaʻole ia i kāhea i ka palaoa palaoa
I knew my story didn’t have the right audience	Ua ʻike au ʻaʻole i loaʻa i kaʻu moʻolelo ka mea hoʻolohe pono
There is an entrance into the living room	He puka komo i loko o ka lumi noho
A little salt is added	Hoʻohui ʻia kahi paʻakai liʻiliʻi
I don’t care anymore	ʻAʻole au i mālama hou
I don't think he'll kill her	Manaʻo wau ʻaʻole ia e pepehi iā ia
It’s longer than you did	ʻOi aku ka lōʻihi ma mua o kāu i hana ai
I did not take any water with me	ʻAʻole au i lawe pū me aʻu i ka wai
I have a personal preference for men	Loaʻa iaʻu kahi makemake pilikino i ke kāne
I know you are good at playing music	ʻIke wau ua maikaʻi ʻoe i ka hoʻokani pila
I always know about you	ʻIke mau au e pili ana iā ʻoe
I continued at it until I got home	Ua hoʻomau au ma ia mea a hiki i ka hale
I tried to hold back my laughter and fell	Ua ho'āʻo wau e hoʻopaʻa i kaʻu ʻakaʻaka a hāʻule
A kind lady responded to the email	Ua pane mai kekahi lede lokomaikaʻi i ka leka uila
I want to give you your opinion	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i kāu noʻonoʻo
I think their relationship is really amazing	ʻO koʻu manaʻo, kupaianaha maoli kā lāua pilina
I can’t just go and buy it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wale aku e kūʻai aku iā ia
I can kiss you	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ʻoe
I am the medicine for the evil in man	ʻO wau ka lāʻau lapaʻau no ka hewa i loko o ke kanaka
I didn’t look until I moved to the third well	ʻAʻole au i nānā a neʻe au i ke kolu o ka luawai
I'm glad you're trying to help	Ua hauʻoli wau i kou hoʻāʻo ʻana e kōkua
I did not know he was in the closet	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia i loko o ka hale lole
I’m thankful, really	Mahalo wau, ʻoiaʻiʻo
I saw him enter, and soon after, he left	Ua ʻike au iā ia i ke komo ʻana, a ma hope koke iho, haʻalele ʻo ia
I looked at some of them and that was it	Ua nānā au i kekahi o ia mau mea a ʻo ia nō
I love the love of going on the train	Aloha au i ke aloha i ka hele ʻana ma ke kaʻaahi
I’m happy with this	Ua hauʻoli wau i kēia
I knew he did it to give me some time	Ua ʻike wau ua hana ʻo ia i mea e hāʻawi mai iaʻu i kahi manawa
I have to go to medical school	Pono wau e hele i ke kula lapaʻau
I will hold a fifteen percent interest on the business	E paʻa iaʻu he ʻumikūmālima pakeneka ukupanee ma ka ʻoihana
I think heʻs probably in a better place	Manaʻo wau aia paha ʻo ia i kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I saw her change	Ua ʻike au i ka loli ʻana o kāna
I can't be bothered to lose him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i ka nalo ʻana iā ia
I don't like to ride in bad weather	ʻAʻole makemake nui au i ke kaʻa ʻana i ka ʻino
I get in the car and we are leaving	Piʻi au i ke kaʻa a ke hele nei mākou
The loud voice of the woman's mind pulled him out	ʻO ka leo nui o ka noʻonoʻo o ka wahine i huki iā ia i waho
I know this is the last time	ʻIke wau ʻo ka manawa hope kēia
I went back a lot	Hoʻi nui au i hope
I am eight years old, and you are an adult woman	ʻEwalu oʻu makahiki, a he wahine makua ʻoe
I know you are there for me	ʻIke wau aia ʻoe ma laila noʻu
I already knew everything about this stupid act	Ua ʻike mua wau i nā mea a pau e pili ana i kēia hana lapuwale
I wonder if anyone is there	Manaʻo wau inā aia kekahi ma laila
I like wealth and performance more than style	Makemake au i ka waiwai a me ka hana ma mua o ke kaila
I can’t wait for the next one!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali no ka mea aʻe!
I could see his anger	Hiki iaʻu ke ʻike i kona huhū
I'm not asking you to do anything	ʻAʻole au e noi aku iā ʻoe e hana i kekahi mea
I can't speak the language	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i ka ʻōlelo
I don't want you there	ʻAʻole au makemake iā ʻoe i laila
I was happier to do so	Ua ʻoi aku koʻu hauʻoli i ka hana ʻana pēlā
I wait, raise my hands and open them	Kakali au, hāpai koʻu mau lima a hāmama
I have a friend who is a husband	He hoaaloha koʻu he kāne
I wandered for a while	Ua auwana au no kekahi manawa
I first pounded his brain	Ua kuʻi mua au i kona lolo
I remember our laughter and ignorance	Hoʻomanaʻo wau i kā mākou ʻakaʻaka a me ka naʻaupō
He speaks in broad language	ʻŌlelo ia i ka ʻōlelo ākea
I have a job, writing	He hana kaʻu, kākau
I want to hide	Makemake au e peʻe
I could see how hot he was on his shirt	Hiki iaʻu ke ʻike i kona wela ma kona pālule
I have to show you the way forward	Pono wau e hōʻike iā ʻoe i ke ala i mua
I looked at him and laughed	Nānā wau iā ia a ʻakaʻaka
I didn't think he was right	ʻAʻole au i manaʻo ua kūpono ʻo ia
I closed the door and looked around	Ua pani au i ka puka a nana au a puni
I remained silent to my sister	Ua noho hāmau au i koʻu kaikuahine
I turned to see who had caught his attention	Huli au e ʻike i ka mea i hoʻopaʻa i kona manaʻo
I didn’t realize this idea until much later in life	ʻAʻole wau i hoʻomaopopo i kēia manaʻo a hiki i ka wā ma hope o ke ola
I’m not used to heels	ʻAʻole wau i maʻa i nā kuʻekuʻe wāwae
I can’t remember what it looked like	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona ʻano
I think you learned your lesson, he said	Manaʻo wau ua aʻo ʻoe i kāu haʻawina, wahi āna
The defendant was arrested	Ua hopu ʻia ka mea i hoʻopiʻi ʻia
I have to come up for air	Pono wau e piʻi mai no ka ea
A senator, a good man in all things	He senator, he kanaka maikai ma na mea a pau
I pulled up and looked at him	Huki au a nānā iā ia
I like kids at a distance	Makemake au i nā keiki i kahi mamao
Thank you very much for your success	Aloha nui no kou holomua
I don’t have to take mine	ʻAʻole pono iaʻu e lawe iaʻu
I took this opportunity to want to talk	Ua lawe au i keia manawa e makemake e kamailio
I had to separate myself from it	Pono wau e hoʻokaʻawale iaʻu iho iā ia
I thought of watching a movie	Ua noʻonoʻo wau e nānā i kahi kiʻiʻoniʻoni
I was not ready for marriage	ʻAʻole au i mākaukau no ka male ʻana
I didn’t notice any change in the lighting	ʻAʻole au i ʻike i kekahi loli o ke kukui
I had hopes, at least	Ua loaʻa iaʻu nā manaʻolana, ma ka liʻiliʻi
I wasn't here at first	ʻAʻole wau no ʻaneʻi i ka wā mua
I think they plan to kill him	Manaʻo wau e manaʻo lākou e pepehi iā ia
The boom did not last longer than six months	ʻAʻole lōʻihi ka boom ma mua o ʻeono mahina
I think he might hurt you	Manaʻo wau e hōʻeha paha ʻo ia iā ʻoe
I want to look at one project first	Makemake au e nānā i hoʻokahi papahana ma ka mua
Original and physical text	He kikokikona kumu a me ke kino
Traveling the city ends precious time	ʻO ka holo ʻana i ke kūlanakauhale e hoʻopau i ka manawa makamae
I know this is only a week	Maopopo iaʻu he pule wale nō kēia
I was stuck opening a bottle of wine	Paʻa wau i ka wehe ʻana i kahi ʻōmole waina
I couldn’t believe them	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iā lākou
I see the team and the talent we have here	ʻIke wau i ka hui a me ke kālena i loaʻa iā mākou ma ʻaneʻi
I was really wrong	Ua hewa maoli au
I relied heavily on prayer	Ua hilinaʻi nui au i ka pule
I need pain and suffering	Pono wau i ka ʻeha a me ka ʻeha
I did the same below	Hana like au ma ka lalo
It’s a very interesting way to make a book	He ala hoihoi loa e hana i ka puke
I will post those answers if allowed	E kau wau i kēlā mau pane inā ʻae ʻia
I read each line and recorded everything	Heluhelu au i kēlā me kēia lālani a hoʻopaʻa i nā mea a pau
I want to get his opinion	Makemake au e kiʻi i kona manaʻo
I don't think he was too upset	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hoʻopōʻino loa
I wonder how he feels	Manaʻo wau pehea kona manaʻo
Forgive me if I missed something clear	E kala mai iaʻu inā nalo wau i kahi mea maopopo
I cook fish and serve it to my family	Moʻa wau i ka iʻa a lawelawe i koʻu ʻohana
I often have that problem	Loaʻa pinepine iaʻu kēlā pilikia
I think it will come	Manaʻo wau e hiki mai ana
He was put on a different look	Ua hoʻokomo ʻia ʻo ia i kahi hiʻohiʻona ʻokoʻa
I didn’t see him from the set	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ka hoʻonohonoho ʻana
I liked the idea, it didn’t surprise me	Ua makemake au i ka manaʻo, ʻaʻole ia i kāhāhā iaʻu
I think this will change soon	Manaʻo wau e loli koke kēia
I'm glad you understood	Hauʻoli wau ua hoʻomaopopo ʻoe
I don’t know much more than that	ʻAʻole au i ʻike nui aʻe ma mua o kēlā
I am his only blood	ʻO wau wale nō kāna hua koko
I stopped counting them after a while	Ua haʻalele au i ka helu ʻana iā lākou ma hope o kekahi manawa
I thought it was a powerful thing	Ua manaʻo wau i kahi mea mana
A witness came to me for money	Ua hele mai kekahi mea hoike ia'u no ke dala
I never put up with that	ʻAʻole loa au i hoʻomanawanui i kēlā
I am very ashamed of what I did	Hilahila loa au i ka'u hana
A short time but clean and nice staff	ʻO kahi manawa pōkole akā maʻemaʻe a maikaʻi nā limahana
I reminded myself that this was a dream	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho he moeʻuhane kēia
I have to ask for a personal favor	Pono wau e noi i kahi ʻoluʻolu pilikino
He met his father this holiday season	Ua hui pū ʻo ia me kona makuakāne i kēia wā hoʻomaha
I can't find a place on the page	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kahi ma ka ʻaoʻao
My words are always lost	Nalo mau ka'u olelo
I was led by it at the expense	Ua alakaʻi ʻia au no ia mea i nā lilo
I tried not to look at them	Ua ho'āʻo wau e nānā ʻole iā lākou
I see your eyes	ʻIke wau i kou mau maka
The wave of knowledge was still there	Ua paʻa ka nalu o ka ʻike
I know that is true for me	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo ia noʻu
I am tired of it	Ua luhi au ia mea
I chose to live this way	Ua koho wau e ola i kēia ʻano
I can’t shake the thought that everything is bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i ka manaʻo ua pōʻino nā mea a pau
I want to say hello, and thank you	Makemake au e ʻōlelo aloha, a mahalo
I ended up watching the trailer for his new movie	Ua hoʻopau wau i ka nānā ʻana i ka trailer no kāna kiʻiʻoniʻoni hou
I will not deceive anyone	ʻAʻole au e hoʻopunipuni i kekahi
I don't think that love is necessary	Manaʻo wau he pono ʻole ia aloha
I think they’re all over	Manaʻo wau ua pau lākou a pau
I had to fight the smile coming out of my lips	Pono wau e hakakā i ka minoʻaka e puka mai ana ma koʻu mau lehelehe
I put it on the timeline	Ua kau au ia ma ka papa manawa
Some flesh jumped into his stiff neck	Lele kekahi ʻiʻo i loko o kona ʻāʻī paʻa
I can show you where we bury them	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i kahi a mākou e kanu ai iā lākou
I knocked again, loudly	Kikeke hou au, me ka leo nui
I ran quickly and started to record	Holo wikiwiki au a hoʻomaka e hoʻopaʻa
I took care of my diet and slept wonderfully	Ua mālama au i kaʻu meaʻai a hiamoe kupaianaha
I called you and you came to me	Ua kāhea aku au iā ʻoe a hele mai ʻoe iaʻu
A tax on carbon can produce the same	Hiki i ka ʻauhau ma ke kalapona ke hoʻohua like
I can’t wait to tell other people about the living thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi aku i nā poʻe ʻē aʻe e pili ana i ka mea ola
I saw a piece of paper thrown in a corner	Ua ʻike au ua kiola ʻia kahi pepa i kahi kihi
I know why he did it, but he was old	Maopopo iaʻu ke kumu o kāna hana ʻana, akā ʻelemakule
I am the one who forgives	ʻO wau ka mea e kala mai
No items found	ʻAʻohe ukana i loaʻa
I have no more time for dreams	ʻAʻohe oʻu manawa hou no ka moeʻuhane
I could see the fear in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu i kona mau maka
It’s worse and it’s darker	ʻOi aku ka pōʻino a ʻoi aku ka pōʻeleʻele
The ship exploded in half	Ua pahū ka moku i ka hapalua
I can't call it collect	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea ʻo collect
I read eight chapters	Heluhelu au i na mokuna ewalu
I need you to be quiet	Pono wau iā ʻoe e noho mālie
I can't eat anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i kekahi mea
I think their ships are very beautiful	Manaʻo wau he mea nani loa ko lākou mau moku
I do not see a decrease	ʻAʻole au e ʻike i ka emi ʻana
The main idea is free	ʻO ka manaʻo nui he manuahi
A foreign woman asked if this was a throwaway	Ua nīnau kekahi wahine malihini inā he kiola kēia
The path goes through forests and small hills	Hele ke ala ma nā ululāʻau a me nā puʻu liʻiliʻi
I was finally chosen to die	Ua koho hope ʻia au i make
I know he really likes me	ʻIke wau makemake nui ʻo ia iaʻu
I clasped my hands tightly	Hoʻopili paʻa wau i koʻu mau lima
I no longer want to marry your brother	ʻAʻole oʻu makemake hou e mare i kou kaikunāne
In my opinion, there is no way they can have it	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe ala hiki iā lākou ke loaʻa
I don’t have to leave a comment	ʻAʻole pono iaʻu e waiho i kahi ʻōlelo aʻoaʻo
I have been active in photography for about seven years	Ua ʻeleu au i ke kiʻi ʻana ma kahi o ʻehiku makahiki
I grabbed it but I couldn’t stretch it long	Ua lālau au iā ia akā ʻaʻole hiki iaʻu ke kikoo lōʻihi
I want to bring you to new life	Makemake au e lawe iā ʻoe i ke ola hou
I hope you try it yourself	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻoe iā ʻoe iho
I don’t want to do this to you	ʻAʻole au i makemake e hana i kēia me ʻoe
I don’t want to see your name on the papers	ʻAʻole au makemake e ʻike i kou inoa ma nā pepa
I’m not going to lie, the movie has its share of problems	ʻAʻole wau e wahaheʻe, aia i ke kiʻiʻoniʻoni kona ʻāpana o nā pilikia
A way to communicate	He ala e kamaʻilio ai
I will say this again	E ʻōlelo hou au i kēia
I can't say he broke me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ua haki ʻo ia iaʻu
I looked back up to meet his face	Ua nānā hope wau i luna e hālāwai me kona maka
I have one main concern about this model	Hoʻokahi koʻu manaʻo nui e pili ana i kēia hiʻohiʻona
I don’t cheat in golf	ʻAʻole au e hoʻopunipuni ma ke kolepa
There is no heart of the computer	ʻAʻohe puʻuwai o ka lolouila
I do not want to quarrel among your people	ʻAʻole oʻu makemake e hoʻopaʻapaʻa i waena o kou poʻe kānaka
I have nothing left in me	ʻAʻohe aʻu mea i koe i loko oʻu
I took a deep breath and then another	Hoʻomaha wau i ka hanu hohonu a laila kekahi
I mean, my first family	ʻO koʻu manaʻo, koʻu ʻohana mua
I have only partial knowledge of the second	He hapa wale ko'u ike o ka lua
A soft smile spread over his eyes	Ua pahola ka ʻakaʻaka mālie ma luna o kona mau maka
I looked at him and started my pleasure again	Nānā wau iā ia a hoʻomaka hou i koʻu ʻoluʻolu
Much of this game will have to wait	Pono ka nui o kēia pāʻani e kali
I didn’t give him time	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i ka manawa
An entry key to the lock	He kī komo i ka laka
They were also used in the second battle	Ua hoʻohana pū ʻia lākou i ka hakakā lua
I keep a list and a to -do list here	Mālama wau i kahi papa kuhikuhi a me kahi papa inoa papa inoa maʻaneʻi
I breathed fresh air	Ua hanu au i ka ea hou
I didn’t want this for myself	ʻAʻole au i makemake i kēia noʻu iho
I hate the scared girl who looks at me	Ke inaina nei au i ke kaikamahine makau e nana mai ana ia'u
I wanted it to be simple and fun	Ua makemake au i ka maʻalahi a me ka leʻaleʻa
A group experience is created	Hana ʻia kahi ʻike hui
I praised him and tried not to die	Ua hoʻomaikaʻi aku au iā ia a ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e make
I want to change our prayers as well	Makemake au e hoʻololi pū i kā mākou mau pule pule
I was startled by a voice behind me	Puʻiwa ʻia au e kekahi leo ma hope oʻu
The exact nature of the argument is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke ʻano pololei o ka hoʻopaʻapaʻa
One of our friends was a writer	ʻO kekahi hoa o kāua he mea kākau ʻōlelo
I want to do something for you	Makemake au e hana i kekahi mea nou
I know you hate it	Ua maopopo iaʻu he inaina kou
I looked at both systems to verify	Ua nānā au i nā ʻōnaehana ʻelua e hōʻoia
A young woman of about twenty went out	He wahine ʻōpio paha he iwakālua paha i hele i waho
I probably won’t survive the night	ʻAʻole paha au e ola i ka pō
I could see them fighting with him when we talked	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou e hakakā nei me ia ke kamaʻilio mākou
I planned to become a doctor	Ua hoʻolālā wau e lilo i kauka
I pulled him over a tank top	Huki au iā ia ma luna o kahi tank top
This independent power is a good development	He hoʻomohala maikaʻi kēia mana kūʻokoʻa
A voice came from the public broadcast system	Ua hele mai kahi leo ma ka ʻōnaehana hoʻolaha lehulehu
I can’t wait to read them all	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e heluhelu iā lākou a pau
I don’t have a bishop around my neck	ʻAʻohe oʻu pīhopa ma koʻu ʻāʻī
I don't want to be loved	ʻAʻole au i makemake e aloha ʻia
I can’t wait to sign them up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kau inoa iā lākou
I left him without letting him go	Ua haʻalele wau iā ia me ka hoʻokuʻu ʻole ʻana iā ia
I knew we were completely lost by now	Ua maopopo iaʻu ua hala loa mākou i kēia manawa
I replaced the anger and disappointment with love and wisdom	Ua pani au i ka huhu a me ka hoka me ke aloha a me ke akamai
I have to go back to my home	Pono wau e hoʻi i koʻu home
He is trapped in a thought process	Hoʻopili ʻia ʻo ia i loko o kahi puka manaʻo
I want to share a brief summary here	Makemake au e kaʻana like i kahi hōʻuluʻulu pōkole ma aneʻi
I was going to eat with a group of other people	E ʻai ana au me kahi hui o nā poʻe ʻē aʻe
I saw four of them	Ua ʻike au i ʻehā o lākou
I have no reason to come back here	ʻAʻohe oʻu kumu e hoʻi mai ai i ʻaneʻi
He didn't hit back immediately	ʻAʻole ʻo ia i paʻi koke i hope
I refused and asked him to continue	Ua hōʻole wau a noi aku e hoʻomau ʻo ia
I hit him on his chest and shoulders	Ua hahau au iā ia ma kona umauma a me kona poʻohiwi
I’m comfortable and appreciative	ʻOluʻolu wau a mahalo
I would like to clarify this area of ​​information	Makemake au e hoʻomaopopo i kēia māhele ʻike
I went back home and waited anxiously for a phone call	Ua hoʻi au i ka home a kali me ka hopohopo i kahi kelepona
See the dance on the street	E ʻike i ka hula ma ke alanui
I pointed the gun at his heart	Kuhikuhi au i ka pu ma kona puuwai
I always look around	Huli mau au a puni
I almost run downstairs once a day	Kokoke au e holo i lalo i hoʻokahi manawa i ka lā
The row of red lights progresses on a scale	ʻO ka lālani o nā kukui ʻulaʻula e holomua ana ma kahi pālākiō
I’m good at stealing things	Maikaʻi au i ka ʻaihue mea
I paused and turned slowly	Hoʻomaha wau a huli mālie
I came out and smiled	Ua puka au a minoʻaka
I looked straight ahead	Nānā pololei wau i mua
The change reported has received negative reception	Ua loaʻa ka hoʻololi i hōʻike ʻia i kahi hoʻokipa maikaʻi ʻole
A forgotten path to their right	ʻO kahi ala poina e kūpono i ko lākou pono
I was worried about going down	Ua hopohopo au i ka iho ʻana i lalo
I saw what we were caught in the act	Ua ʻike au i ka mea a mākou i kiʻi ʻia ma ka ʻaha
A small part of me was sorry	Ua minamina kekahi hapa iki oʻu
I did not look at him and stood in anticipation of the spirit ahead	ʻAʻole au i nānā iā ia a kū i ka lana ʻana o ka ʻuhane i mua
I checked his place every day	Ua nānā au i kona wahi i kēlā me kēia lā
I wanted to satisfy my curiosity	Ua makemake au e hoʻomāʻona i koʻu hoihoi
I don't have to live with you like this	ʻAʻole pono wau e noho me ʻoe e like me kēia
I can feel the pressure inside me	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaomi ʻana i loko oʻu
I decided to put it here	Ua manaʻo wau e kau ma ʻaneʻi
I knew it was bad	Ua maopopo iaʻu he mea ʻino
I tried to see before the police tape	Ua hoʻāʻo wau e ʻike ma mua o ka lipine mākaʻi
I remember my first shopping days	Hoʻomanaʻo wau i koʻu mau lā kūʻai kūʻai mua
The long thigh was pressed to his lips	Paʻa maila ka ʻūhā lōʻihi i kona mau lehelehe
I have strange dreams	Loaʻa iaʻu nā moeʻuhane ʻē
I wanted to go somewhere different	Ua makemake au e hele i kahi okoa
I tried to stop him from going out the door	Ua hoʻāʻo wau e kāohi iā ia mai ka hele ʻana i waho o ka puka
I can't see you being disappointed or hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e hoka a ʻeha paha
I lift and hold their hands	Hāpai wau a paʻa i ko lākou mau lima
I think everyone else feels the same way	Manaʻo wau ua like ka manaʻo o nā poʻe ʻē aʻe
I just wanted to look at you	Ua makemake wale au e nānā iā ʻoe
I don’t like fancy food	ʻAʻole au makemake i ka meaʻai nani
I blamed myself for letting him go	Ua hōʻino wau iaʻu iho no ka hoʻokuʻu ʻana iā ia
They follow the popular competitive game	Hahai lākou i ke ʻano pāʻani hoʻokūkū kaulana
I combined my own set with his	Ua hoʻohui au i kaʻu set ʻokoʻa me kāna
I think this is a given	Manaʻo wau he hāʻawi ʻia kēia
A while later something bit me	He manawa ma hope mai nahu mai kekahi mea iaʻu
I put him back on the field	Ua hoʻihoʻi au iā ia ma ke kahua
The company moved into computer production soon after	Ua neʻe ka hui i ka hana kamepiula ma hope koke iho
I wanted to do something different	Ua makemake au e hana i kekahi mea okoa
Evidence for such participation is limited	Ua kaupalena ʻia nā hōʻike no ia komo ʻana
I know you’ve always wanted to try	ʻIke wau ua makemake mau ʻoe e hoʻāʻo
I need something to keep	Makemake au i kahi mea e mālama ai
I can almost tell he is calm	Aneane hiki iaʻu ke ʻōlelo he mālie ʻo ia
I put the bottle on my lips	Hoʻokomo wau i ka ʻōmole ma koʻu mau lehelehe
I had to ask her to have sex	Pono wau e noi iā ia e moe kolohe
The player moves and orders the letters with the mouse	Neʻe ka mea pāʻani a kauoha i nā huapalapala me ka ʻiole
I had never heard him laugh before	ʻAʻole au i lohe i kona ʻakaʻaka ma mua
I can't read	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu
I can’t hurt things with wolves	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ʻino i nā mea me nā ʻīlio hae
A rock hit my left knee	Paʻi ʻia kahi pōhaku i kuʻu kuli hema
I will do something for my family	E hana wau i kekahi mea no koʻu ʻohana
I need to see the blood flow on my fingers	Pono wau e ʻike i ke kahe o ke koko ma koʻu mau manamana lima
I bent down and pulled out my books	Kūlou wau a huki i kaʻu mau puke
I let him stay in his old room	Ua hoʻokuʻu au iā ia e noho ma kona lumi kahiko
I want to surprise him	Makemake au e kāhāhā iā ia
I look hot and my make-up isn’t finished	He wela koʻu nānā a ʻaʻole i pau koʻu make-up
I want it to work just as well as rain	Makemake au e hana pono e like me ka ua
I could see the room was small	Hiki iaʻu ke ʻike he liʻiliʻi ka lumi
I looked up at that hill and waited for him	Nānā wau i luna o kēlā puʻu a kali iā ia
I only hope	Ke lana wale nei ko'u manao
I have no idea this is going to happen	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki mai ana kēia
A few years ago there was a real corn crop	He mau makahiki i hala aku nei kahi kano kano maoli
I like breakfast	Makemake au i ka ʻaina kakahiaka
I told you they were gone	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua hala lākou
I find that hot pressed leather works better	ʻIke au i ka hana ʻoi aku ka maikaʻi o ka ʻili paʻi wela
I couldn’t get any air after my words	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi ea ma hope o kaʻu mau ʻōlelo
I am a very quiet worker	He kanaka hana mālie loa au
I wanted to tell him everything, but no	Makemake au e haʻi aku iā ia i nā mea a pau, ʻaʻole naʻe
I know you can help me	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu
Lest ye fall into condemnation	O haule oukou i ka hoohewaia
The highway has continued ever since	Ua mau ke alaloa mai ia manawa mai
I admire her passion and confidence	Mahalo wau i kona makemake a me kona hilinaʻi
I was weak and scared	Ua nāwaliwali au a makaʻu
I was going to move in front of him	Hele au e neʻe ma mua ona
I saw the barrel pop	Ua ʻike au i ka pop barrel
I want to hear what other people are doing	Makemake au e lohe i nā poʻe ʻē aʻe e hana ana
Glass is a good source	He aniani ke kumu maikai
I thought I would wake up and watch for the game	Ua manaʻo wau e ala a makaʻala no ka pāʻani
I am your brother now	ʻO wau kou kaikunāne i kēia manawa
I wanted to be close to him at any cost	Ua makemake au e pili kokoke iā ia i kēlā me kēia kumu kūʻai
Only honor can see	ʻO ka hanohano wale nō ka mea e ʻike ai
I’ve been studying the distance side for a while	Ke aʻo nei au i ka ʻaoʻao mamao no kekahi manawa
I was grateful again	Ua mahalo hou au
It’s a very expensive new thing, it should be noted	He mea hou pipiʻi loa, pono e hoʻomaopopo ʻia
They run under the fire	Holo lākou ma lalo o ke ahi
A gust of wind is blown	Hāpai ʻia kahi makani makani
I counted the money again	Ua helu hou au i ke kālā
I have to avoid the icy wind	Pono au e pale aku i ka makani hau
I do not agree	ʻAʻole wau i ʻae
I think I lost a good part of my brain	Manaʻo wau ua nalo kekahi ʻāpana maikaʻi o koʻu lolo
There are more males than females	ʻOi aku ka nui o nā kāne ma mua o nā wahine
I think about when you don’t	Manaʻo wau e pili ana i ka wā ʻaʻole ʻoe e hana
It doesn't have a different taste or aroma	ʻAʻohe ona ʻono ʻokoʻa a ʻala
I struggle with the tears that come to my eyes	Ke paio nei au i na waimaka e puka mai ana ma ko'u mau maka
I was broken like that	Ua haki wau e like me ia
I just convinced him we would give him his money	Ua hoʻomaopopo wale wau iā ia e hāʻawi mākou i kāna kālā
The desire to live is no different with the seasons	ʻAʻole ʻokoʻa ka makemake o ka noho ʻana me nā kau
I’m not done with my fragile life	ʻAʻole wau i pau i koʻu ola palupalu
I can't open it	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe
Just me with my love and sadness	ʻO wau wale nō me kuʻu aloha a me kuʻu kaumaha
I have a big smile on my face	He ʻakaʻaka ākea koʻu alo
I need to understand	Pono wau e hoʻomaopopo
I am on their way now	Aia wau ma ko lākou ala i kēia manawa
I had to wrap my arms around him	Pono wau e ʻōwili i koʻu mau lima iā ia
I always hear voices in my head	Lohe mau au i nā leo ma koʻu poʻo
I didn’t introduce myself	ʻAʻole wau i hoʻolauna iaʻu iho
I haven't heard any	ʻAʻole au i lohe i kekahi
I stopped and listened again and there was a knock	Kū au a hoʻolohe hou a aia kekahi kīkēkē
The future of independence is inevitable	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka wā e hiki mai ana o ke kūʻokoʻa
And I was like him	Aʻo like wau iā ia
I opened the gate and went out to him	Wehe au i ka puka pale a hele aku i waho io na la
I wonder where he came from	Manaʻo wau no hea mai ʻo ia
I like to hit a lot of balls	Makemake au e paʻi i nā kinipōpō he nui
Three children were killed	Ua make ʻekolu ohua
I have all kinds of medicines	Loaʻa iaʻu nā ʻano lāʻau lapaʻau āpau
I cried when the women washed my body and my hair	Ua uē au i ka holoi ʻana o nā wāhine i koʻu kino a me koʻu lauoho
I jumped in my seat and damaged my childhood nerves	Lele au ma koʻu noho a hōʻino i koʻu mau aʻalolo kamaliʻi
I know where you are and you have to stop	ʻIke wau i hea ʻoe a pono ʻoe e kū
I will go tomorrow morning to ask for their help	E hele au i ke kakahiaka ʻapōpō e noi i ko lākou kōkua
I don’t know the man	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kanaka
I saw that first hand	Ua ʻike au i kēlā lima mua
I was very confused by them, you see	Pioloke loa wau iā lākou, ʻike ʻoe
I dreamed about those with dark hair and pointed ears	Ua moeʻuhane au e pili ana i nā mea nona ka lauoho ʻeleʻele a me nā pepeiao kiko
I hate book reviews more than the long section	ʻOi aku koʻu inaina i nā hōʻike puke ma mua o ka māhele lōʻihi
I have gone a long way	Ua hele au no kahi mamao
I saw a ship	Ua ike au he moku
I got a business card	Ua loaʻa iaʻu kahi kāleka ʻoihana
I was seen as my own square	Ua ʻike ʻia au ʻo koʻu huinahā ponoʻī
I saw the voices below	Ua ʻike au i nā leo o lalo
I quickly shot the signal on my side	Ua pana koke au i ka hōʻailona ma koʻu ʻaoʻao
I will see you tomorrow	E ʻike au iā ʻoe i ka lā ʻapōpō
A little rest, that’s all	Hoʻomaha iki, ʻo ia wale nō
I have glasses	He mau makaaniani ka'u
I saw your sword	Ua ʻike au i kāu pahi
I was wearing a hospital gown	Ua ʻaʻahu au i ke kapa halemai
I can send it to you	Hiki iaʻu ke hoʻouna aku iā ʻoe
I thought he would squeeze my hand	Manaʻo wau e ʻomi ʻo ia i kuʻu lima
I told him to stop what he was doing	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻōki i kāna hana
A computer, my friends, is an idea	He lolouila, e o'u mau hoa, he manao
I hoped to faint, but didn’t	Ua manaʻolana wau e mae, ʻaʻole naʻe
There was a shiny door where the weapon stood	He puka ʻālohilohi kahi i ku ai ka mea kaua
I do not hate the enemy	ʻAʻole au i inaina i ka ʻenemi
I just remember thinking differently	Hoʻomanaʻo wale wau i ka manaʻo ʻokoʻa
I go where the path leads me	Hele au i nā wahi a ke ala e alakaʻi ai iaʻu
I turned to him	Huli aku au iā ia
I went back to the fence	Ua hoʻi hope au i ka pā
A baby will be shown in her crib	He pēpē e hōʻike like ʻia ma kona wahi moe
I do not want him to follow them	ʻAʻole au makemake e hahai ʻo ia iā lākou
I got this map in them in the first place	Ua loaʻa iaʻu kēia palapala ʻāina i loko o lākou ma kahi mua
I seek you from all parts of the earth	Ua ʻimi au iā ʻoe ma nā wahi a puni o ko mākou honua
I say we will never get married again	Ke ʻōlelo nei au ʻaʻole kāua male hou
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
Time has little effect on popular culture	He hopena iki ka wā i ka moʻomeheu kaulana
I can’t believe he’s the one who comforts me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia ka mea e hōʻoluʻolu mai iaʻu
I continue to understand	Ke hoʻomau nei au i ka hoʻomaopopo ʻana
I met him last night	Ua halawai au me ia i ka po nei
I wore rich clothes and I wore old clothes	Ua ʻaʻahu au i nā ʻaʻahu waiwai a ua ʻaʻahu au i nā lole lole kahiko
I can't count anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke helu i kekahi mea
I looked at him and really saw him	Nānā wau iā ia a ʻike maoli iā ia
I was too scared to move	Makaʻu loa wau e neʻe
I won’t bother him, period	ʻAʻole au e hoʻopilikia iā ia, manawa
The photo gallery is covered	Ua uhi ʻia ka pahu kiʻi kiʻi kiʻi kiʻi kiʻi
The great war is about to begin	E hoʻomaka ana ke kaua nui
I can't do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia
I think this is probably a comic	Manaʻo wau he komikika paha kēia
I nodded without looking at him	Kuno aku la au me ka nana ole aku iaia
I caught you just in his bedroom, holding your hand	Ua hopu au iā ʻoe i loko o kona lumi moe wale nō, e paʻa ana i kona lima
I did not hope for you	ʻAʻole wau i manaʻolana iā ʻoe
There are two prominent writers so far	ʻElua mau mea kākau i koʻikoʻi i kēia wā
I think, however, that he is going to have cabin fever	Manaʻo naʻe au, e loaʻa ana ʻo ia i ka maʻi cabin fever
I want to part with you	Makemake au e hoʻokaʻawale me ʻoe
I was just kind of sick	ʻAno maʻi wale nō wau
I think it’s a painful death	Manaʻo wau he make ʻeha
I did not know that anyone could be stronger	ʻAʻole au i ʻike e hiki i kekahi ke ʻoi aku ka ikaika
My eyes glazed over at him	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka iā ia
I gently stroked her hair, gently	Paʻi mālie au i kona lauoho, mālie
Fourteen people were brought back to life	Ua hoʻihoʻi ola ʻia he ʻumikūmāhā mau kānaka i nalowale
I would never be hurt without a problem	ʻAʻole loa au e ʻeha me ka ʻole o ka pilikia
I don’t think you should stay alone	ʻAʻole au i manaʻo e noho ʻoe a noho hoʻokahi
I can't remember the other things he said	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā mea ʻē aʻe āna i kamaʻilio ai
I was really accused on the other side	Ua hoʻopiʻi maoli ʻia au i ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I only came back a few times	He mau manawa wale nō wau i hoʻi mai ai
I sighed softly and got up to open my door	Uu leo ​​malie au a ala aʻe e wehe i kaʻu pā
I think they loved each other very much	Manaʻo wau ua aloha nui lākou i kekahi i kekahi
I couldn’t figure out what I was thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu noʻonoʻo
Some people are sitting outside drinking coffee	Ke noho nei kekahi poʻe ma waho e inu kofe
Two sugar mills were damaged	Ua pōʻino nā hale wili kō ʻelua
He also studied here	Ua aʻo pū ʻo ia ma ʻaneʻi
I want to hurt every inch of your body	Makemake au e ʻeha i kēlā me kēia ʻīniha o kou kino
I can taste it	Hiki iaʻu ke ʻono loa
I know my father doesn't want to allow anyone	ʻIke wau ʻaʻole makemake koʻu makuakāne e ʻae i kekahi
I sleep with my sister every day	Moe au me koʻu kaikuahine i kēlā me kēia lā
I know where he went	Ua maopopo ia'u kahi i hele ai
He slept with them all	Ua moe ākea ʻo ia me lākou a pau
The small world lives on and we live in it	Ke ola nei ka honua liʻiliʻi a ke noho nei mākou i loko
I was the only worker left	ʻO wau wale nō ke kanaka limahana i koe
I wouldn’t choose to live my life that way	ʻAʻole wau e koho e hana i koʻu ola ma ia ʻano
I lifted my head and tried to move, but couldn’t	Hāpai au i koʻu poʻo a hoʻāʻo e neʻe, ʻaʻole hiki
I can’t wait for everything to be second nature	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i nā mea a pau e lilo i ʻano lua
I went on a trip and the pay was good	Hele au i ka huakaʻi a maikaʻi ka uku
I have a secret from you	He huna ka'u ia oe
I think you are all in the courtyard	Manaʻo wau aia ʻoukou a pau i loko o ka pā hale
I remembered that my mother wanted me to stay close	Ua hoʻomanaʻo au ua makemake koʻu makuahine iaʻu e noho pili
I woke up in the morning, ready to go	Ala wau i ke kakahiaka, mākaukau e hele
I didn't expect you to be kicked	ʻAʻole au i manaʻo e kīkē ʻia ʻoe
I hate to do it	Ke inaina nei au e hana
There were children, an old man	He mau keiki, he elemakule
I need to live full life to be a good mother	Pono au e ola piha e lilo i makuahine maikaʻi
I slept in the hospital for the next three days	Ua hiamoe au ma ka haukapila no nā lā ʻekolu aʻe
I was surprised to hear there was no waiting time	Pīhoihoi au i ka lohe ʻana ʻaʻohe manawa kali
I looked at him in surprise	Nānā aʻela au me ka pīhoihoi
I will not do iniquity	ʻAʻole au e hana i ka hana ʻino
I looked at him, my search mixed with suspicion	Nānā wau iā ia, hui pū koʻu ʻimi me ka hoʻohuoi
A man in a full suit is knocking	Ke kikeke nei kekahi kanaka me ka lole piha
I looked at him, but his lips did not move	Nānā aku au iā ia, ʻaʻole naʻe i ʻoni kona mau lehelehe
The bar has been improved	Ua hoʻonui ʻia ke ʻano o ka hale inu
I don’t need help with this	ʻAʻole pono au i ke kōkua me kēia
I sent a letter to them	Ua hoʻouna au i leka iā lākou
I have jobs	He mau hana ka'u
I want to look at the land	Makemake au e nānā i ka ʻāina
I don’t think I want to do anything wrong	Manaʻo wau ʻaʻohe makemake e hana hewa
I got the paint	Ua loaʻa iaʻu ka pena
The house had a wide porch	He lanai ākea ka loa o ka hale
We have a shot at overcoming that	Loaʻa iā mākou kahi pana e lanakila ai i kēlā
I can’t appreciate their love	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo i ko lākou aloha
She saw him and started to follow him up	ʻIke ʻo ia a hoʻomaka e hahai iā ia i luna
I'm worried about you being alone	Ua hopohopo wau no kou noho hoʻokahi
I have my doubts about his bag	Loaʻa iaʻu koʻu kānalua no kāna ʻeke
I got the right result	Loaʻa iaʻu ka hopena kūpono
I don’t have to do anything	ʻAʻole pono wau e hana i kekahi mea
A cigarette was fired and everyone got up and went outside	Ua puhi ʻia kahi kīkī a kū aʻela nā mea a pau a hele i waho
I have to tell him	Pono wau e haʻi aku iā ia
I can kill anyone, anyone	Hiki iaʻu ke pepehi i kekahi mea, kēlā me kēia
I haven’t stepped foot in his house since	ʻAʻole au i heʻe wāwae i kona hale mai ia manawa
I have to ask this as a promise	Pono wau e nīnau i kēia ma ke ʻano he ʻōlelo hoʻohiki
I was ready to hear all his words	Ua mākaukau wau e lohe i kāna mau ʻōlelo a pau
I come from afar	Hele mai au mai kahi mamao aku
I know it’s a good thing	ʻIke wau he mea maikaʻi
It was an idea that briefly carried him	He manaʻo i hāpai pōkole iā ia
I can’t fall for my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule i koʻu makuahine
I got some good news	Ua loaʻa iaʻu kekahi nūhou maikaʻi
I searched for the clock	Ua ʻimi au i ka uaki
I didn’t find anything different	ʻAʻole wau i loaʻa i kekahi mea like ʻole
I do not know at all	ʻAʻole au i ʻike iki
I can make you happy	Hiki iaʻu ke hoʻohauʻoli iā ʻoe
I let go of myself and walked in front of the girl	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho a hele i mua o ke kaikamahine
We will not respond to them	ʻAʻole mākou e pane aku iā lākou
I was happy with everyone	Ua hauʻoli au i nā kānaka a pau
I can be a patient man sometimes	Hiki iaʻu ke kanaka hoʻomanawanui i kekahi manawa
I didn’t tell them, I didn’t help them	ʻAʻole au i haʻi aku iā lākou, ʻaʻole i kōkua iā lākou
I promised to visit in the last few weeks	Ua hoʻohiki wau e kipa i nā pule i hala
It’s coming up now	Ke piʻi mai nei i kēia manawa
I read them talking about the baby	Heluhelu wau iā lākou e kamaʻilio ana no ka pēpē
I had no food but food anyway	ʻAʻohe oʻu ʻai akā ʻai naʻe
I just took myself, turned, and ran	Lawe wale wau iaʻu iho, huli, a holo
I have to get out of the car	Pono wau e haʻalele i ke kaʻa
I convinced myself they were in the air somewhere	Ua hōʻoia wau iaʻu iho aia lākou i ka lewa ma kahi
I chose this over the other five	Ua koho au i kēia ma mua o ʻelima mau mea ʻē aʻe
I think this makes it easier to relate	Manaʻo wau e maʻalahi kēia i nā manaʻo pili
I want to sleep with you	Makemake au e moe me ʻoe
I continued to cry in anger and pain	Ua hoʻomau au i ka uē ʻana me ka huhū a me ka ʻeha
I went the other way back	Ua hele au i kahi ala ʻē aʻe i hoʻi
I have nothing else in my bag	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe i loko o kaʻu ʻeke wale nō
I did it a couple of times	Ua hana wau i ʻelua mau manawa
I think we’ll make a story on it	Manaʻo wau e hana kākou i moʻolelo ma luna o ia mea
As for me, I don’t want to take their root	ʻO wau no kekahi, ʻaʻole makemake wau e lawe i kā lākou aʻa
A lot of people are leaving now	He nui ka poʻe e haʻalele nei i kēia manawa
I am nothing to these people	He mea ole au i keia poe
I can make you happy more than he can	Hiki iaʻu ke hoʻohauʻoli iā ʻoe ma mua o kona hiki
I did that for two reasons	Ua hana au pēlā no nā kumu ʻelua
I was really famous	Ua kaulana maoli au
But I don’t want to be engaged to her	ʻAʻole naʻe au makemake e hoʻopalau me ia
I think we know the end of his	Manaʻo wau ua ʻike mākou i ka hope o kāna
I did not apply for the company	ʻAʻole au i noi no ka hui
I think there is a story	Manaʻo wau aia kahi moʻolelo
I never spoke to the girl again	ʻAʻole wau i kamaʻilio hou me ke kaikamahine
I put up signs to watch	Ua kau wau i nā hōʻailona e nānā ai
I'm using the service stack to fix it	Ke hoʻohana nei au i ka service stack e hoʻoponopono i ka mea
I chose this life over the rest of the world	Ua koho wau i kēia ola ma mua o nā mea ʻē aʻe o ka honua
I took care of them all	Ua mālama au iā lākou a pau
A young man looked at him angrily	Nānā aʻela kekahi kanaka uʻi iā ia me ka huhū
I received another letter last night	Ua loaʻa iaʻu kahi leka ʻē aʻe i ka pō nei
I put my watch back in my hand	Hoʻihoʻi au i kaʻu wati ma koʻu lima
I went out with a new board	Ua hele au i waho me ka papa hou
I have a disease that needs to be taken care of	He maʻi koʻu e pono e mālama ʻia
I could see the mountain ranges in the distance	Hiki iaʻu ke ʻike i nā pae mauna ma kahi mamao
People usually recover within seven to ten days	Hoʻōla maʻamau ka poʻe i loko o ʻehiku a ʻumi lā
I can't wait until the ship lands	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i ka moku i ka ʻāina
I have no real interest in cities	ʻAʻohe oʻu hoihoi maoli i nā kūlanakauhale
I need to analyze the situation	Pono wau e kālailai i ke kūlana
The hospital will be expanded	E hoʻonui ʻia ka hale e hoʻokipa ai
I am also in good health	Aia nō hoʻi au i ke ola kino maikaʻi
I can't take pictures	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻi kiʻi
I remember their faces	Hoʻomanaʻo wau i ko lākou mau helehelena
There was a fire burning in the fireplace	Ua ʻā ke ahi i loko o ke kapuahi
My season was miserable	Ua pōʻino koʻu kau
I have a simple idea	He manaʻo maʻalahi koʻu
I asked around, but no one heard	Ua nīnau au a puni, ʻaʻohe lohe
I can remember my dream	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kaʻu moeʻuhane
This prompted him to change his mind	Ua hoʻoikaika kēia iā ia e hoʻololi i kona makemake
I saw the damage done by the magician	Ua ʻike au i ka pōʻino i hana ʻia e ke kilokilo
The defense trial is not over	ʻAʻole i pau ka hoʻokolokolo pale
I almost did not know myself	Aneane au i ike ole ia'u iho
I sat at the table	Noho au ma ka papaʻaina
I can use this kingdom	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēia aupuni
I want a picture of him	Makemake au i kiʻi nona
I think he was at his residence	Manaʻo wau aia ʻo ia ma kona hale noho
I have nothing to say to her	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo aku ai iā ia
I want you to remember the story of your life	Makemake au e hoʻomanaʻo ʻoe i ka moʻolelo o kou ola
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui kēlā
I didn’t know that	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā
One month is not enough time	ʻAʻole lawa ka manawa hoʻokahi mahina
I tried to look at him carefully	Ua hooikaika au e nana pono aku iaia
I need to do better and feel better	Pono wau e hana ʻoi aku ka maikaʻi a me ka manaʻo maikaʻi
I saw hands on my shoulders, my hands	Ua ʻike au i nā lima ma koʻu poʻohiwi, koʻu mau lima
I was even more surprised	Ua oi aku ko'u pihoihoi
I condemn you, you sin against me	Hoʻohewa wau iā ʻoe, hewa ʻoe iaʻu
I need to add that to the right list to work right away	Pono wau e hoʻohui i kēlā mea i ka papa inoa pono e hana koke
I understand why you didn't take any more	Maopopo iaʻu ke kumu ʻaʻole ʻoe i lawe i nā mea hou aku
I can’t begin to explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e wehewehe
I refused to think about that	Ua hōʻole wau e noʻonoʻo i kēlā
I didn’t care to read books	ʻAʻole au i mālama i ka heluhelu puke
I washed my hands for a long time	Holoi au i koʻu mau lima no ka manawa lōʻihi
It's on the right now	Aia ma ka ʻākau i kēia manawa
I didn’t tell the truth once	ʻAʻole wau i haʻi i ka ʻoiaʻiʻo i hoʻokahi manawa
I tried to catch my breath	Ua hoʻāʻo wau e hopu i koʻu hanu
He was a very stubborn man	He kanaka paakiki loa
I swear to you this	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe i kēia
I am coming back to you	Ke hoʻi mai nei au a hele mai iā ʻoe
I remember well	Ua hoʻomanaʻo maikaʻi wau
The third number came in after them	Ua komo ke kolu o ka helu ma hope o lākou
Some units left the army soon after	Ua haʻalele kekahi mau ʻāpana i ka pūʻali ma hope koke iho
I know he needs to talk to you	ʻIke wau pono ʻo ia e kamaʻilio me ʻoe
I can’t wait to relax and leave here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻomaha a haʻalele i ʻaneʻi
I wasn’t sick or anything	ʻAʻole au i maʻi a i ʻole kekahi mea
I want to know how he did it and why	Makemake au e ʻike pehea ʻo ia i hana ai a no ke aha
About four hundred men joined him	Ua hui pu me ia kekahi poe kanaka, eha paha haneri
I look up at the sky	Nānā au i ka lani
I think we really pushed him away	Manaʻo wau ua hoʻokuke loa mākou iā ia
I was tired about two months ago	Ua luhi au ma kahi o ʻelua mahina i hala
The game is recorded	Ua hoʻopaʻa ʻia ka pāʻani
I want to trust those around me	Makemake au e hilinaʻi i ka poʻe a puni iaʻu
I can’t imagine doing that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana i kēlā
I’m one mental disorder after another	ʻO wau kekahi pōʻino o ka noʻonoʻo ma hope o kekahi
The third way is from the computer	ʻO ke ala ʻekolu mai ka lolouila
I wondered where he was	Ua noʻonoʻo au i hea ʻo ia
I looked at my watch	Nānā wau i kaʻu uaki ʻala
I know what he means	ʻIke wau i kona manaʻo
I have taught you	Ua ao aku au ia oe
I read four feet of rest from north to south	Heluhelu au i eha kapuai o ka hoomaha mai ka akau a ka hema
I want to do it for you	Makemake au e hana iā ʻoe
I hope it becomes clear again	Manaʻo wau e akaka hou
I know it doesn't matter to you	Ua maopopo iaʻu he mea ʻole ia no ʻoe
No changes have been made since	ʻAʻohe hoʻololi i hana ʻia ma hope mai
I don’t like the deal	ʻAʻole au makemake i ka ʻaelike
I hope to keep you out of trouble	Manaʻo wau e mālama iā ʻoe mai ka pilikia
I want a place to be comfortable now	Makemake au i wahi e ʻoluʻolu ai i kēia manawa
Didn't win in either category	ʻAʻole i lanakila ma nā ʻāpana ʻelua
I buy most of my plants there	Kūʻai au i ka hapa nui o kaʻu mau mea kanu ma laila
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
He was a part -time bully	He kanaka hooweliweli hapa manawa
I want to anoint, on me	Makemake au e hamo, ma luna oʻu
I was troubled by the fate of the condemned soul	Ua pilikia au i ka hopena o ka ʻuhane i hoʻohewa ʻia
I took a deep breath, hoping it would help	Ua hanu nui au, me ka manaʻolana e kōkua ia
I told him some of it	Ua haʻi aku au iā ia i kekahi o ia mea
I did not speak openly about it	ʻAʻole wau i ʻōlelo ākea no ia mea
I can't find the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā huaʻōlelo
I can't say anything to stop you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea e hoʻōki ai ʻoe
He married twice but there were no problems	Ua male ʻelua ʻo ia akā ʻaʻohe pilikia
I pulled my shirt down and looked over my shoulder	Huki au i koʻu pālule i lalo a nānā i koʻu poʻohiwi
I tried to choose what was to come	Ua ho'āʻo wau e koho i ka mea e hiki mai ana
I took off his shirt	Wehe au i kona pālule
There are six levels in it	Aia i loko o ia mau mea he ʻeono pae
A cannon was found as part of the disaster	Ua loaʻa kahi pūkuniahi ma ke ʻano he ʻāpana o ka pōʻino
I think it was a small day	ʻO koʻu manaʻo, he lā liʻiliʻi ia
An abandoned car can be seen	ʻIke ʻia ke kaʻa i haʻalele ʻia
I thank you very much, sir	Nui koʻu mahalo iā ʻoe, e ka haku
I want to start working again	Makemake au e hoʻomaka hou i ka hana
I will write an online account of the event	E kākau wau i kahi moʻolelo pūnaewele o ka hanana
I love your pictures	Aloha au i kāu mau kiʻi
I couldn’t easily shake it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli maʻalahi iā ia
I want to talk about something else	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i kekahi mea ʻē aʻe
Some of them came out with arrows and swings	Puka mai kekahi o lakou i ka pana a me ke kowali
I just don't think he knows where we live	Manaʻo wale wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike i ko mākou wahi e noho ai
I boiled the milk and fed the baby as usual	Ua hoʻolapalapa au i ka waiū a hānai i ka pēpē e like me ka mea mau
I don’t have to hit for a while, but good	ʻAʻole pono wau e paʻi no kekahi manawa, akā maikaʻi
I took the door handle and rested	Lalau aku la au i ke au o ka puka a hoomaha iho
I haven't had dinner in the past week	ʻAʻole au i ʻai i ka ʻaina ahiahi i hoʻokahi pule i hala
I can leave with the girl	Hiki iaʻu ke haʻalele me ke kaikamahine
This enhancement can help restore character and memory	Hiki i kēia hoʻonui ke kōkua i ka hoʻihoʻi ʻana i ke ʻano a me ka hoʻomanaʻo
I prayed that he would listen to me	Ua pule au e hiki iā ia ke hoʻolohe mai iaʻu
I don’t have to search	ʻAʻole pono wau i ʻimi
I admire my new body	Mahalo wau i koʻu kino hou
I want to ask one more question	Makemake au e nīnau hou i hoʻokahi mea
I can't hold back either	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa pū
I'm choosing some clothes	Ke koho nei au i kekahi mau lole
I will continue to take care of you all	E hoʻomau wau e mālama iā ʻoukou a pau
Man does not just take as he pleases	ʻAʻole lawe wale ke kanaka e like me kāna makemake
I want to know who this man is	Makemake au e ʻike ʻo wai kēia kanaka
I leaned over and kissed her	Lean au a honi iā ​​ia
I couldn’t sleep inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i loko
I love everything and more to come	Makemake au i nā mea a pau a me nā mea hou aku e hiki mai ana
I need to leave and join them now	Pono wau e haʻalele a hui pū me lākou i kēia manawa
I have brought it before my face	Ua lawe mai au i ko'u alo
I climbed the stairs on the east wing	Piʻi au i ke alapiʻi i ka ʻēheu hikina
The verdict was clear	Ua maopopo ka olelo hooholo hewa
He soon found himself in big trouble	Ua ʻike koke ʻo ia iā ia iho me kahi pilikia nui
I continued to walk after the passing	Ua hoʻomau wau i ka hele ʻana ma hope o ka hala ʻana
I can’t think about the food	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pili ana i ka ʻai
I saw his mouth wide open	Ua ʻike au i kona waha e hāmama nui ana
A letter, but not in a spoken word	He leka, akā ʻaʻole ma kekahi ʻōlelo waha
I told him he was laughing so hard	Ua haʻi aku au iā ia he ʻakaʻaka loa ʻo ia
I can’t leave these people alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia poʻe
I listened to the machine holding him	Hoʻolohe au i ka mīkini e mālama ana iā ia
I attacked the sick man in anger	Ua hoouka au i ke kanaka mai no ka huhu
I am stronger and I am old	Ua ʻoi aku koʻu ikaika, a ua ʻelemakule
I will fly with joy in life	E lele ana au me ka lealea i ke ola
I was worried that what had happened would happen again	Ua hopohopo au e hiki hou mai paha ka mea i hana mua ʻia
I think this question can be kept for other times	Manaʻo wau hiki ke mālama ʻia kēia nīnau no nā manawa ʻē aʻe
I didn’t want to sit up	ʻAʻole au i makemake e noho i luna
I think organic is important	Manaʻo wau he mea nui ka organik
It was a torn bike	He maʻa holo kaʻa i haehae ʻia
I always knew you were special, even as a child	Ua ʻike mau au he mea kūikawā ʻoe, ʻoiai he kamaliʻi
One man died on the ground	Hookahi kanaka i make ma ka aina
I will be the leader	E lilo au i poʻokela
I like the bottle	Ua makemake au i ka omole
I knew he was something	ʻIke wau aia ʻo ia i kekahi mea
I didn’t go for a long time	ʻAʻole wau i hele no ka manawa lōʻihi
I think they want to get me or something	Manaʻo wau makemake lākou e kiʻi iaʻu a i ʻole kekahi mea
I let go of the world	Hoʻokuʻu au i ka honua
I spread my sore body and laughed to myself	Hohola au i koʻu kino ʻeha a ʻakaʻaka wau iaʻu iho
I was lost without him for a long time	Ua nalowale au me ka ʻole o ia no ka lōʻihi
I really knew who he was	Maopopo loa iaʻu ʻo wai ia
I don’t want to upset him	ʻAʻole wau makemake e hoʻonāukiuki iā ia
I don’t just take anything	ʻAʻohe mea aʻu e lawe wale nei
I have never paid a bill in my life	ʻAʻole au i uku ʻole i kahi bila i koʻu ola
I did not know they moved together	ʻAʻole au i ʻike ua neʻe pū lākou
I don’t forget a voice, you all know that	ʻAʻole au poina i kahi leo, ʻike ʻoukou a pau i kēlā
I will not be looking at this email in the future	ʻAʻole au e nānā i kēia leka uila ma kēia mua aku
I think there is a meeting	Manaʻo wau aia kahi anaina
The righteous is slain	Pepehi wale ia ke kanaka pono
I heard the engine start	Ua lohe au i ka hoʻomaka ʻana o ka ʻenekini
I threw my sword at him	Kiola akula au i kaʻu pahi kaua iā ia
I kept his words in my mind	Ua mālama au i kāna mau ʻōlelo i loko o koʻu manaʻo
I just remember the dark	Hoʻomanaʻo wale au i ka pōʻeleʻele
I wanted to take and touch her skin	Ua makemake au e lalau aku a hoopa aku i kona ili
I want to hate myself for taking an innocent life	Makemake au e inaina iaʻu iho no ka lawe ʻana i ke ola hala ʻole
I want them to open the door for us	Makemake au e wehe lākou i ka puka no mākou
I was like a failure and a disappointment	Ua like au me ka hemahema a me ka hoka
I took a good break from writing	Ua hoʻomaha maikaʻi au mai ka kākau ʻana
I think your question is revealing	Manaʻo wau e hōʻike ana kāu nīnau
I need to get rid of it	Pono au e hemo
I really hope we talk	Manaʻo maoli wau e kamaʻilio mākou
I didn't know they were going to attack	ʻAʻole au i ʻike e hele ana lākou e hoʻouka
I need to see the body	Pono wau e ʻike i ke kino
I can’t imagine if they make another body	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo inā hana lākou i kahi kino ʻē aʻe
I didn't really know this girl	ʻAʻole au i ʻike maoli i kēia kaikamahine
I rolled my eyes	Ua ʻolokaʻa au i koʻu mau maka
I have not heard that they are related	ʻAʻole au i lohe ua pili lāua
I thought I was part of the excitement	Ua manaʻo wau he ʻāpana o aʻu i ka pīhoihoi
I wronged him a few times, though	Ua hewa wau iā ia i kekahi manawa, akā naʻe
I saw that look in your eyes	Ua ʻike au i kēlā nānā i kou mau maka
I enter, see the stairs, and go up	Komo au, ʻike i ke alapiʻi, a piʻi i luna
I hope and pray that he will not follow me	Manaʻolana a pule wau ʻaʻole ia e hahai mai iaʻu
I don’t have much time to judge	ʻAʻole nui koʻu manawa e hoʻokolokolo ai
I thought he used me	Ua manaʻo wau ua hoʻohana ʻo ia iaʻu
Many questions remain	Nui nā nīnau i koe
I'll find out easily	E ʻike maʻalahi wau
I can't go shopping	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele kūʻai
I’m crazy about that really	He mea pupule au no ia mea maoli
I try to be specific in each major development	Ke hoʻāʻo nei au e kikoʻī i kēlā me kēia hoʻomohala nui
I have to find him	Pono wau e ʻimi iā ia
I can’t tear my eyes from dead dogs	ʻAʻole hiki iaʻu ke haehae i koʻu mau maka mai nā ʻīlio make
I love you and you love me	Aloha au iā ʻoe a aloha ʻoe iaʻu
I think he left the room at the end	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia i ka lumi i ka hopena
I was afraid of a fight	Makaʻu wau i kahi hakakā
I see in your clothes that you are rich	ʻIke au ma kou ʻaʻahu ua waiwai ʻoe
I need to move out soon	Pono wau e neʻe i waho i kekahi manawa koke
I don't want to see this fight spread	ʻAʻole makemake wau e ʻike i ka laha ʻana o kēia hakakā
I can see your fear	Hiki iaʻu ke ʻike i kou makaʻu
I want to take you home	Makemake au e lawe iā ʻoe i ka home
A new world was opened to him	Ua wehe ʻia kahi honua hou iā ia
New fuel pump is needed	Pono ka pauma wahie hou
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
A stone house with a wooden house standing nearby	He hale hale pōhaku me ka hale lāʻau e kū kokoke ana
I started to step back, slowly	Hoʻomaka wau e hoʻi hope, mālie
I also did not want to upset him	ʻAʻole hoʻi au i makemake e hoʻonāukiuki iā ia
I will eat you often	E ʻai pinepine au iā ʻoe
I think he will	Manaʻo wau e loaʻa iā ia
A special case, obviously	He hihia kūikawā, ʻike ʻia
We don’t read books	ʻAʻole mākou heluhelu i nā puke
Japan for future use	Iapana no ka hoʻohana ʻana i ka wā e hiki mai ana
I give everything I have to you	Hāʻawi wau i kaʻu mea a pau iā ʻoe
I was close to the door	Ua kokoke au i ka puka
I am again on my own	Aia hou wau i kaʻu mea ponoʻī
I need to call right away	Pono wau e kelepona koke
I remember how the business worked	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka hana ʻana o ka ʻoihana
I have my own car to take	Loaʻa kaʻu kaʻa ponoʻī no ka lawe ʻana
I went back to high school	Ua hoʻi au i ke kula kiʻekiʻe
I could see him looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona nānā ʻana mai iaʻu
I am preparing to order vol	Ke hoʻomākaukau nei au e kauoha i ka vol
I can see you tomorrow morning	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe i ke kakahiaka ʻapōpō
I have to be careful	Pono wau e makaala
I was so scared for my baby	Ua makaʻu nui wau no kaʻu pēpē
Great care is an important part of the city	ʻO kahi mālama nui kahi mea nui o ke kūlanakauhale
I can't really see you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono iā ʻoe
They often fly at high altitudes	Lele pinepine lakou ma ke kiekie
I ran outside leaving the two men to talk to each other	Holo aku au i waho me ka waiho ʻana i nā kāne ʻelua e kamaʻilio hoʻokahi
A water truck was loaded from our side	Ua hoʻouka ʻia kahi wai kaʻa kaʻa mai ko mākou ʻaoʻao
Many celebrated his departure	Nui ka poʻe i hoʻolauleʻa i kona haʻalele ʻana
I saw him leaning against a desk in my bedroom	Ua ʻike au iā ia e hilinaʻi ana i kahi keʻena ma koʻu lumi moe
I have a million questions for him	He miliona ka'u mau ninau nona
I don't think this will end badly today	Manaʻo wau ʻaʻole e pau ʻino kēia i kēia lā
Pleasure was evident in her eyes	Ua ʻike ʻia ka ʻoluʻolu i kona mau maka
I thought it would be better not to protest	Ua manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka hāʻawi ʻole ʻana i ke kūʻē
I could not return without fulfilling my mission	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi ke hoʻokō ʻole kaʻu misionari
I looked at the evil god and trembled with fear	Nānā au i ke akua ʻinoʻino a haʻalulu i ka makaʻu
My phone is on me	Aia kaʻu kelepona ma luna oʻu
I went out of my way	Ua hele au ma waho o kaʻu hana
I was not given a choice	ʻAʻole i hāʻawi ʻia iaʻu kahi koho
I don’t think it’s a flaw	ʻAʻole wau i manaʻo he hemahema
The economic health system does the same	Hana like ka ʻōnaehana olakino waiwai nui
I have to help them	Pono wau e kōkua iā lākou
I don’t have to live with him anymore	ʻAʻole pono wau e noho hou me ia
A soft knock on the door ended his work	ʻO ke kīkē mālie ma ka puka i hoʻopau i kāna hana
I have a lot of questions about life and living	Nui kaʻu mau nīnau e pili ana i ke ola a me ke ola
I have to learn to see you that way	Pono wau e aʻo e ʻike iā ʻoe pēlā
The street girl can eat to her heart's content	Hiki i ke kaikamahine alanui ke ʻai i kona māʻona
I threw those ugly jeans in the trash	Kiola wau i kēlā mau jeans ʻino i loko o ka ʻōpala
I think they are just stories, nothing else	Manaʻo wau he moʻolelo wale nō lākou, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I saw something that shook me	ʻIke au i kahi mea i hoʻoluliluli iaʻu
I thought what no one liked	Ua manaʻo wau i ka mea i makemake ʻole ʻia e kekahi
I can't hold it, I can't cut it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa, ʻaʻole hoʻi e koli
I could see them on the road	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou ma ke alanui
I really appreciate your work and effort	Mahalo nui au i kāu hana a me kāu hana
I didn't know much about them	ʻAʻole wau i ʻike nui iā lākou
I rested my forehead on the door	Hoʻomaha wau i koʻu lae ma ka puka
I'm not telling you	ʻAʻole au e haʻi aku nei iā ʻoe
I would never believe these things	ʻAʻole loa wau e manaʻoʻiʻo i kēia mau mea
I didn’t think much of the subject	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i ke kumuhana
Some homes and businesses were lost	Ua nalowale kekahi mau hale a me nā ʻoihana
I could tell in his voice that he was angry	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona leo ua huhū ʻo ia
I saw a hand gently sweeping the sand from my forehead	Ua ʻike au i kahi lima e kāhili mālie ana i ke one mai kuʻu lae
I saw him, his eyebrows were raised	Ua ʻike au iā ia, ua hāpai ʻia kona kuʻemaka
I think some may or may not like it	Manaʻo wau makemake paha kekahi a ʻaʻole paha kekahi
A normal smile is a pleasant one	ʻO ka minoʻaka maʻamau he mea ʻoluʻolu
I have to seek peace	Pono wau e ʻimi i ka maluhia
I played on my high school team last year	Ua pāʻani au ma kaʻu hui kula kiʻekiʻe i ka makahiki i hala
I have many dreams filled with red earth	Nui kaʻu mau moeʻuhane i hoʻopiha ʻia i ka honua ʻulaʻula
I am in his place	Aia wau ma kona wahi
I often talk about it	'Ōlelo pinepine au no ia mea
It’s a clear talent but it can’t shake the world	He talena maopopo akā ʻaʻole hiki ke haʻalulu honua
I tried to show disbelief	Ua ho'āʻo wau e hōʻike i ka manaʻo ʻole
I have nothing to buy, just happiness	ʻAʻohe aʻu mea e kūʻai aku ai, ʻo ka hauʻoli wale nō
I hate calling the car	Hoʻowahāwahā au i ke kāhea ʻana i kaʻa
I want to visit those colonial buildings	Makemake au e kipa i kēlā mau hale colonial
I liked the overall look of the subject	Ua makemake au i ka nana nui o ke kumuhana
I get to watch your family during the week	Loaʻa iaʻu e nānā i kou ʻohana i ka pule
They worked as dry goods sellers	Ua hana lāua ma ke ʻano he mea kūʻai mea maloʻo
This process was also used in the third series	Ua hoʻohana pū ʻia kēia kaʻina i ka moʻo ʻekolu
I gave him the gun, first	Hāʻawi wau iā ia i ka pū, mua
I could hear his heavy breathing	Hiki iaʻu ke lohe i kona hanu kaumaha
She was a very beautiful woman	He wahine nani loa
I wrote for three days	Ua kākau au no ʻekolu lā
I was worse than usual	Ua ʻoi aku koʻu ʻino ma mua o ka mea maʻamau
I hated the effect it had on me	Ua inaina au i kona hopena iaʻu
The severe winter next year delayed the process	ʻO ka hoʻoilo koʻikoʻi i ka makahiki aʻe ua lohi ka hana
I floated on time and allowed myself to wander	Ua lana au i ka manawa a ua ʻae iaʻu e ʻauwana
I protested, but he did not listen	Ua kūʻē au, ʻaʻole ʻo ia i hoʻolohe
I looked at their sales history	Ua nānā au i kā lākou moʻolelo kūʻai
I was about to be the head for something	Ua kokoke au e lilo i poo no kekahi mea
I immediately saw a song	Ua ʻike koke wau i kahi mele
I will not laugh at you again	ʻAʻole au e ʻakaʻaka hou aku iā ʻoe
I want to ask about the offering	Makemake au e nīnau e pili ana i ka mōhai
I was very embarrassed inside	Hilahila loa au i loko
I remove the covers	Wehe au i nā uhi
I shut my eyes	Paʻa koʻu maka i waho
I’m in that position right now	Aia wau i kēlā kūlana i kēia manawa
I think we are safe	Manaʻo wau ua palekana mākou
I am very grateful to my manager prof	Mahalo nui wau i koʻu luna hoʻomalu prof
I really wanted to believe it was exhausting	Ua makemake nui wau e manaʻoʻiʻo he luhi
I don’t think so	Manaʻo wau ʻaʻole pēlā
I knew something bad was coming	Ua ʻike au e hiki mai ana kekahi mea ʻino
I trust you now	E hilinaʻi wau iā ʻoe i kēia manawa
I don’t mean public speaking	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka ʻōlelo lehulehu
I took it around with me	Lawe au ia a puni me aʻu
I wondered at times if he had broken his promise	Ua noʻonoʻo wau i kekahi manawa inā ua uhaʻi ʻo ia i ka ʻōlelo hoʻohiki
I work for all of us	Ke hana nei au no kakou a pau
I only had a small budget at the time	He pahupaʻikiʻi wale nō kaʻu i kēlā manawa
I smiled at him and nodded	Ua minoʻaka wau iā ia a kunou aku
I gave her a small smile and did the same	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka liʻiliʻi a hana like
I could see the anger growing in me	ʻIke wau i ka ulu ʻana o ka huhū i loko oʻu
I can’t stop anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi hou
I really see this	ʻIke loa wau i kēia
I can’t understand what they want	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kā lākou makemake
I covered the sweat	Ua uhi au i ka hou
I mean, I’m not alone	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole wau wale nō
I did not allow him to take you	ʻAʻole wau i ʻae iā ia e lawe iā ʻoe
I can’t smoke tobacco	ʻAʻole hiki iaʻu ke puhi i ka paka
I want to go on time	Makemake au e hele i ka manawa
They started looking for a singer	Hoʻomaka lākou e ʻimi i kahi mea hīmeni
I can see it mixing with the realities	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hui pū ana i nā ʻoiaʻiʻo
This was the third fight between them	ʻO kēia ke kolu o ka hakakā ma waena o lāua
I’m not very used to this	ʻAʻole wau i maʻa loa i kēia
I could see his eyes on me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka iaʻu
I think he knew that	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kēlā
A valet driver arrived	Ua hele mai kekahi kahu kaʻa valet
I see how men think differently about sex	ʻIke au i ka manaʻo ʻokoʻa o nā kāne e pili ana i ka moekolohe
I knew it would be foolish for me to do so	Ua ʻike au he lapuwale kaʻu hana ʻana pēlā
I wanted someone like that in my life	Ua makemake au i kekahi e like me ia i koʻu ola
I need to know more about people	Pono au e ʻike hou aku e pili ana i nā kānaka
I need to see you again	Pono au e ʻike hou iā ʻoe
I knocked on the door and released myself	Kikeke au i ka puka a hoʻokuʻu iaʻu iho
I have come to seek	Ua hele mai au e ʻimi
I didn’t want to be a public servant	ʻAʻole au i makemake e lilo i kanaka lawelawe aupuni
I smoked all the time in high school	Ua puhi au i nā manawa a pau ma ke kula kiʻekiʻe
I immediately released my guard	Ua hoʻokuʻu koke wau i koʻu kiaʻi
The mysterious glow illuminated the room	Hoʻomālamalama ka ʻālohilohi pohihihi i ka lumi
I saw a little black	Ua ʻike au i kahi liʻiliʻi ʻeleʻele
I did not expect to be arrested	ʻAʻole wau i manaʻo pono e hopu ʻia
I have a lot to talk about with my wife	Nui kaʻu e kamaʻilio ai me kaʻu wahine
I thought he was cheating on us	Ua manaʻo wau e hoʻopunipuni ana ʻo ia iā mākou
It was considered a tunnel and a central hub	Ua manaʻo ʻia he tunnel a me kahi kikowaena kikowaena
I can’t believe the time has passed so quickly	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala koke ka manawa
I cut for the better	ʻoki au no ka mea maikaʻi
I saw you go inside	Ua ʻike au i kou hele ʻana i loko
I was very cold to myself	Ua anu loa au ia'u iho
I can’t guarantee anything, just talk around the table	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kekahi mea, e kamaʻilio wale a puni ka papa ʻaina
I couldn’t sleep after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe ma hope o kēlā
I think white granite is hard to clean	Manaʻo wau he paʻakikī ke hoʻomaʻemaʻe i ka granite keʻokeʻo
I wanted his cock to introduce me	Ua makemake au i kāna moa e hoʻokomo mai iaʻu
I'm just saying	He ʻōlelo wale nō wau
I passed room nine by now	Ua hala au i ka lumi ʻeiwa i kēia manawa
I want to walk around for a while	Makemake au e hele a puni no kekahi manawa
It was a burden he doubted he could carry	ʻO kahi kaumaha āna i kānalua ai hiki iā ia ke hāpai
I didn’t know this man, or his problems	ʻAʻole wau i ʻike i kēia kanaka, a me kona mau pilikia
I need to get rid of these young men	Pono wau e hoʻopau i kēia mau kāne ʻōpio
I will do the same	E hana ana au i ka mea like
I will no longer ask him how he did it	ʻAʻole wau e nīnau hou iā ia pehea ʻo ia i hana ai
I found your text speechless	Ua loaʻa iaʻu kāu kikokikona i ʻōlelo ʻole
I can almost taste the history	Aneane hiki iaʻu ke ʻono i ka mōʻaukala
I didn’t write any text	ʻAʻole au i kākau i kekahi kikokikona
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o kāna ʻōlelo
I don't think he saw that coming	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike i kēlā e hele mai ana
A long day before him, he knew	He lā lōʻihi ma mua ona, ʻike ʻo ia
I handled it well and made the ball	Hoʻomalu maikaʻi wau a hana i ka pōleʻa
I found a new relationship that no one else had	Ua loaʻa iaʻu kahi pilina hou ʻaʻole i loaʻa i nā poʻe ʻē aʻe
I was happy and had a strange feeling of laziness	Ua ʻoluʻolu au a me kahi manaʻo ʻē o ka palaualelo
I think you need to rest	Manaʻo wau pono ʻoe e hoʻomaha
I heard the sound of footsteps moving	Ua lohe au i ka leo o nā kapuaʻi e neʻe mai ana
I knew he didn't have that song	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole i loaʻa iā ia kēlā mele
I have my own problems to solve	Loaʻa iaʻu kaʻu mau pilikia ponoʻī e hoʻoponopono
I can't hurt myself because you told me no	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha iaʻu iho no ka mea ua ʻōlelo mai ʻoe iaʻu ʻaʻole
I read it and it was good	Ua heluhelu au a ua maikaʻi
I left town for some reason	Ua haʻalele au i ke kūlanakauhale no kekahi kumu
I went to the threshold of my home	Ua hele au i ka paepae o ko'u home
I look forward to returning home	Ke kali nei au i ka hoʻi ʻana i ka home
I forgot my doctor’s card at home	Ua poina iaʻu kaʻu kāleka kauka ma ka home
I need to fix this in my head	Pono wau e hoʻoponopono i kēia ma koʻu poʻo
I wiped away my tears	Holoi au i koʻu waimaka
I can do what you asked	Hiki iaʻu ke hana i kāu mea i noi mai ai
I was not expected to do so	ʻAʻole wau i manaʻo ʻia pēlā
I moved my fingers and stretched	Ua hoʻoneʻe au i koʻu mau manamana lima a kikoo
I put the candle in the second cup	Kuhi wau i ke kukui i loko o ke kīʻaha lua
He was humble in crime	He haʻahaʻa ʻo ia i ka hewa
I drank a sip from my bucket and my cup	Ua inu au i kahi pūpū mai kaʻu bākeke a me kaʻu kīʻaha
I nodded and followed him out	Kuno aku au a hahai aku la au ia ia iwaho
I need a phone call first	Pono wau i kelepona mua
I think he is dead	Manaʻo wau ua make ʻo ia
I run southwest	Holo au i ke komohana hema
I mean, living with this, none of us	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ka noho ʻana me kēia, ʻaʻohe o mākou
I tried again to pull back without getting it	Ua ho'āʻo hou au e huki i hope me ka loaʻa ʻole
I lead my horse forward	Ke alakaʻi nei au i koʻu lio i mua
A house with many rooms	He hale me nā lumi he nui
I need to be the best in the world	Pono wau e lilo i mea maikaʻi loa ma ka honua
I worked in this country for several years	Ua hana au ma kēia ʻāina no kekahi mau makahiki
I hurt people	Hana ʻino wau i nā kānaka
I don’t think so	ʻAʻole wau e noʻonoʻo
As for me, it’s more than the average upper body	ʻO wau naʻe, ʻoi aku ka nui ma mua o ka awelika o ke kino luna
I can’t trust everyone to hide	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i ka poʻe a pau e hūnā
I think he needs to know	Manaʻo wau pono ʻo ia e ʻike
I think they thought you took a new approach	Manaʻo wau ua manaʻo lākou ua lawe ʻoe i kahi ʻano hou
I shook my head	Kuno aku la au i ko'u poo
I sighed in anger	Ua kaniuhu au me ka huhū
I watch the waves disperse and fix it	Ke nānā nei au i ka hoʻopuehu ʻana o nā nalu a hoʻoponopono
I can't shake it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli
We have lost a real leader	Ua hala mākou i kahi alakaʻi maoli
I hate people like you	Ke inaina nei au i ka poe e like me oe
I crossed my arms and looked down	Ua keʻa au i koʻu mau lima a nānā i lalo
Trembling ran through her	Ua holo ka haalulu ma waena ona
My mother passed away in April	Ua hala koʻu makuahine iaʻu i ʻApelila
I decided to start my own law firm	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka i kaʻu keʻena loio ponoʻī
I think this story is interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi kēia moʻolelo
I didn’t think about what he meant	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i kona manaʻo
There was a small colored revolver lying under his body	He wahi pu panapana kala liilii e waiho ana malalo o kona kino
The strong wind begins, the air is covered with sandy soil	Hoʻomaka ka makani ikaika, uhi ka lewa i ka lepo one
I'm going to buy that place	E kūʻai aku ana au i kēlā wahi
I joined the army	Ua komo au i ka pūʻali koa
I think you have a good reason	Manaʻo wau he kumu kūpono kāu
I’m not trying to hurt your feelings	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hōʻeha i kou manaʻo
I promise you will agree after trying some	Ke hoʻohiki nei au e ʻae ʻoe ma hope o ka hoʻāʻo ʻana i kekahi
I think he told the truth	Manaʻo wau ua haʻi ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo
I say that your lessons have helped me as well	Ke haʻi aku nei au ua kōkua pū kāu mau haʻawina iaʻu
I would rather work with animals than work with people	ʻOi aku koʻu makemake e hana me nā holoholona ma mua o ka hana pū me nā kānaka
I will take care of him	E mālama au iā ia
I told them you were coming today	Ua haʻi aku au iā lākou e hele mai ana ʻoe i kēia lā
They had a son and two daughters	He keikikāne a he ʻelua kaikamahine a lāua
I don’t need to know now	ʻAʻole pono wau e ʻike i kēia manawa
I try it myself, sometimes, and I find it impossible	Ho'āʻo wau iaʻu iho, i kekahi manawa, a ʻike wau he mea hiki ʻole
I'll let you know if you decide not to stay	E hoʻomaopopo wau inā hoʻoholo ʻoe ʻaʻole e noho
I was good to leave	Ua maikaʻi wau i ka haʻalele
I’m not going there, by the way	ʻAʻole wau e hele i laila, ma ke ala
I love him so much for that	Nui koʻu aloha iā ia no ia mea
My intention is to release us now on paper, precisely	ʻO koʻu manaʻo e hoʻokuʻu iā mākou i kēia manawa i ka pepa, kikoʻī
I believe that meditation is the true purpose of life	Ke hōʻoia nei au ʻo ka noʻonoʻo ke kumu maoli o ke ola
I can take care of things now	Hiki iaʻu ke mālama i nā mea i kēia manawa
Secret warfare is terrible	He mea weliweli ke kaua huna
I believe it will go well	Ke manaʻoʻiʻo nei au e holo pono ana ia
I thank him for that	Mahalo wau iā ia no kēlā
I did not hide my disappointment	Aole au i huna i ko'u hoka
I decided to meditate in the pool	Ua hoʻoholo wau e noʻonoʻo i loko o ka ʻauʻau
I don't like the language	ʻAʻole wau makemake i ka ʻōlelo ʻōlelo
I took the time to teach him	Ua lawe au i ka manawa e aʻo ai iā ia
I have to keep moving	Pono wau e neʻe mau
I think about the issue all the time	Noʻonoʻo wau i ka hihia i nā manawa a pau
It was a very good experience	He ʻike maikaʻi loa ia
I don’t confuse with any of them	ʻAʻole au e huikau me kekahi o lākou
I will be here in three minutes	E hiki mai ana au i ʻekolu mau minuke
I saw the lights disappear around the corner	Ua ʻike au i ka nalowale ʻana o ke kukui a puni ke kihi
I thought it was important	Ua manaʻo wau he mea nui
I saw different people	Ua ʻike au i nā poʻe like ʻole
I was so happy when he was around	Hauʻoli loa au i kona wā e puni ana
I relate to my whole body	Pili au me koʻu kino holoʻokoʻa
I will teach you some of the biology subjects	E aʻo aku wau iā ʻoe i kekahi o nā kumuhana biology
I was apprehensive about the quality of his testimony	Ua hopohopo au i ka ʻike o kāna mau hōʻike
I can't do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia
I have a service to provide	He lawelawe kaʻu e hoʻolako ai
I smoked at least one bag a day	Ua puhi au ma ka liʻiliʻi i hoʻokahi ʻeke i ka lā
I want to cut him off, scare him	Makemake au e ʻoki iā ia, e hoʻoweliweli iā ia
I have nothing to do with it	ʻAʻohe aʻu mea iā ia
I don’t know how to do it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai iā ia
I'm good at this, but maybe not you	Ua maikaʻi wau i kēia, akā ʻaʻole paha ʻoe
I looked at him and smiled	Nana aku la au iaia a minoaka
I think he was very angry	Manaʻo wau ua huhū loa ʻo ia
I encouraged myself to watch them	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e nānā iā lākou
I can’t imagine we could go that far	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hiki iā mākou ke hele i kēlā mamao
I looked back at the school	Nānā au i hope i ke kula
My mom called	Ua kelepona mai ko'u mama
I can tell by looking at her	Hiki iaʻu ke haʻi ma ka nānā ʻana iā ia
A loving holiday will allow me to change the subject	ʻO kahi hoʻomaha aloha e ʻae mai iaʻu e hoʻololi i ke kumuhana
I heard his terrible breath	Ua lohe au i kona hanu weliweli
I had no idea what to do next	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka mea e hana ai ma hope
I have a few seconds to speak to him	He mau kekona kaʻu e ʻōlelo aku ai iā ia
I saw myself flying faster than ever	Ua ʻike au iaʻu e lele wikiwiki ana ma mua o ka wā ma mua
I didn't mean to worry about you	ʻAʻole au i manaʻo e hopohopo iā ʻoe
It was a fun, hot read	He heluhelu leʻaleʻa, wela loa
I could see in his face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona alo
G always does his job	Hana mau ʻo G i kāna hana
I hope you go home and relax	Manaʻo wau e hoʻi ʻoe i ka home a hoʻomaha
I wanted to see him today	Ua makemake au e ʻike iā ia, i kēia lā
I have things to do	He mau mea ka'u e hana ai
I wondered why people didn't give more	Ua noʻonoʻo wau no ke aha i hāʻawi ʻole ai ka poʻe i ʻoi aku ka nui
I will take your hundred	E lawe nō naʻe au i kāu haneli
I was better than the whole thing	Ua ʻoi aku au ma mua o ka holoʻokoʻa
I could see his knowledge starting to fade	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻike e hoʻomaka ana e nalo
I have my things on hand	Aia kaʻu mau mea i ka lima
I love hearing you	Aloha au i ka lohe ʻana iā ʻoe
But I do not know what it is	ʻAʻole naʻe au i ʻike he aha ia
I woke up and kept thinking	Ala aʻe au a manaʻo mau
I’m out the door right now	Aia wau ma waho o ka puka i kēia manawa
I promised to make the calls	Ua hoʻohiki wau e hana i nā kelepona
I experienced something terrible today	Ua ola au i kahi mea weliweli i kēia lā
I knew he felt the same way	Ua ʻike au ua like kona manaʻo
The kind of glass is about the mirror	ʻO ke ʻano aniani e pili ana i ke aniani
I like time to myself	Makemake au i ka manawa iaʻu iho
I asked him if he had come close to the body	Ua nīnau au iā ia inā ua hoʻokokoke ʻo ia i ke kino
The whole attack lasted seven hours	ʻEhiku hola ka hoʻouka kaua holoʻokoʻa
I fight quietly and silently with my teacher	ʻO wau ke hakakā mālie a hāmau me kaʻu kumu
I am very happy to be here	Hauʻoli loa au i koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi
I could watch the race from there with pleasure	Hiki iaʻu ke ʻike i ka heihei mai laila mai me ka ʻoluʻolu
I didn’t sell him anything	ʻAʻole au i kūʻai aku iā ia i kekahi mea
I'm trying to see more yesterday	Ke hoʻāʻo nei au e ʻike hou aku i nehinei
I saw that my flesh was swollen, and I was afraid	Ua ʻike au i ka pehu ʻana o koʻu ʻiʻo, a ua makaʻu iaʻu
I wanted to move things around	Ua makemake au e hoʻoneʻe i nā mea
I have nothing against that	ʻAʻohe oʻu kūʻē i kēlā
I have a lot of status and stay strong	Nui koʻu kūlana a noho ikaika
I remember this idea	Hoʻomanaʻo wau i kēia manaʻo
I look up at the sky	Nānā wau i ka lani
A few months later, the power supplies began to run out	He mau mahina ma hope mai, ua hoʻomaka ka make ʻana o nā lako mana
I wanted to find the real hero	Ua makemake au e ʻimi i ka meʻe maoli
I washed his forehead before running	Holoi au i kona lae ma mua o ka holo ʻana
I won’t believe that for a while	ʻAʻole wau e manaʻoʻiʻo i kēlā no kekahi manawa
I didn’t mean to say that out loud	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo i kēlā leo nui
I knew it would be quiet	Ua ʻike wau e noho hāmau
I was a normal young man	He kanaka ʻōpio maʻamau wau
I see you often	ʻIke pinepine au iā ʻoe
I think we’ll do something similar again	Manaʻo wau e hana hou mākou i kekahi mea like
It is a time when we will all be under their blaze	He manawa e pau ai kakou a pau malalo o ko lakou lapalapa ana
I have come down to rest	Ua iho mai nei au e hoʻomaha
I got him in an accident	Ua loaʻa iaʻu iā ia ma kahi pōʻino
I can't take care of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kekahi mea ʻē aʻe
Someone came to me after the letter	Ua hele mai kekahi kanaka iaʻu ma hope o ka leka
I realized something was wrong	Ua hoʻomaopopo ʻia iaʻu ua hewa loa kekahi mea
A day not seen in human history	He lā i ʻike ʻole ʻia ma nā moʻolelo o ke kanaka
I can vividly remember that snowy night	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo maikaʻi i kēlā pō hau
I tried to pull him to his feet	Ua ho'āʻo wau e huki iā ia a kū
They can be extended family or extended family	Hiki iā lākou ke ʻohana pili a ʻohana paha
I don’t have the strength to argue with him	ʻAʻohe oʻu ikaika e hoʻopaʻapaʻa me ia
I can see your thoughts	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mau manaʻo
I saw it on a television show	Ua ʻike au ma kahi hōʻike televise
I went upstairs to get a dry shirt	Piʻi au i luna e kiʻi i kahi pālule maloʻo
No, I turned my back on him	ʻAʻole wau, huli i koʻu kua iā ia
I send it back to you	Ke hoihoi aku nei au ia oe
I liked the wind and took a deep breath	Ua ʻoluʻolu au i ka makani a hanu hohonu
I went there, and it started to disappear	Ua hele au ma ia wahi, a ua hoʻomaka ia e nalo
Three main points were raised	ʻEkolu mau manaʻo nui i hāpai ʻia
I am on the way to the bridge	Aia wau ma ke ala i ke alahaka
I really want to correct you	Makemake nui wau e hoʻoponopono iā ʻoe
I want to give it to him	Makemake au e hāʻawi iā ia
I came to find you	I hele mai nei au a loaa oe
I used the day to talk to my traveling companion	Ua hoʻohana wau i ka lā e kamaʻilio me koʻu hoa hele
I have a gun and my phone	He pū kaʻu a me kaʻu kelepona
I finished the water and got dressed	Hoʻopau au i ka wai a ʻaʻahu au
I don’t think it will be long	Manaʻo wau ʻaʻole e lōʻihi ka lōʻihi
I know what to think	Ua ʻike wau i ka mea e manaʻo ai
I decided to go left	Ua hoʻoholo wau e hele hema
I hated them all because of my father that day	Ua inaina au iā lākou a pau no koʻu makuakāne i kēlā lā
I want to save the institute every penny	Makemake au e hoʻopakele i ka institute i kēlā me kēia uku
I could see the blood on his face	ʻIke wau i ke koko ma kona maka
I can’t get into that	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kēlā
I know they are trying to help	ʻIke wau e hoʻāʻo ana lākou e kōkua
I didn’t do that	ʻAʻole wau i hana pēlā
None of these ships sailed to their destination	ʻAʻohe o kēia mau moku i holo i ko lākou wahi e hele ai
I would never do that to him	ʻAʻole loa wau e hana pēlā iā ia
I look at the people on the bridge	Nānā au i ka poʻe ma ke alahaka
I have laws against it	He mau kānāwai koʻu e kūʻē iā ia
I really wanted to write	Ua makemake maoli au e kākau
I cried most of the morning	Ua uē au i ka hapa nui o ke kakahiaka
I waited a while and knocked again	Kali au i kekahi manawa, a kikeke hou
I always thought of him	Noʻonoʻo mau wau iā ia
He did not give the full event number	ʻAʻole ia i hāʻawi i ka helu hanana holoʻokoʻa
I didn’t combine two or two	ʻAʻole au i hoʻohui i ʻelua a me ʻelua
I started to take it into the room	Hoʻomaka wau e lawe i loko o ka lumi
I didn’t see my head covered in blood	ʻAʻole au i ʻike i koʻu poʻo i paʻa i ke koko
I want to go and see	Makemake au e hele e ʻike
I couldn’t laugh at him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka hou iā ia
I slept most of the way	Ua hiamoe au i ka hapa nui o ke ala
I need his help with my mother	Makemake au i kāna kōkua me koʻu makuahine
It is one of the oldest shopping malls on the island	ʻO kekahi o nā hale kalepa kahiko loa ma ka moku
I smiled in appreciation	Ua minoʻaka wau i kaʻu mahalo
It’s a very realistic picture	He kiʻi kūpono loa
I will tell them that he took something from them	E haʻi aku au iā lākou ua lawe pū ʻo ia i kekahi mea mai iā lākou
I had all the physical benefits	Ua loaʻa iaʻu nā pono kino a pau
I had his interest in that moment	Loaʻa iaʻu kona hoihoi i kēlā manawa
I looked at the wood pump and it still works	Ua nānā au i ka pauma wahie a ke hana mau nei
I want a way to symbolize my time	Makemake au i kahi ala e hōʻailona ai i koʻu manawa
I like the personal story style	Makemake au i ke ʻano moʻolelo pilikino
I know you’ve had enough of trying like that	ʻIke wau ua lawa ʻoe e hoʻāʻo nei e like me ia
I had never known that truth before	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻoiaʻiʻo ma mua
I am no longer afraid of our marriage	ʻAʻole oʻu makaʻu hou no ko kāua male ʻana
I can’t thank my grandparents	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo i koʻu mau kūpuna
I was wrong and you are right	Ua hewa wau a ua pololei ʻoe
A friend can stand close by and avoid the crowd	Hiki i kahi hoaaloha ke kū kokoke a pale i ka lehulehu
I will tell you more later	E haʻi hou aku wau iā ʻoe ma hope
I see that kind of trembling in your face	ʻIke wau i kēlā ʻano haʻalulu i kou helehelena
I get feedback from people	Loaʻa iaʻu nā manaʻo mai ka poʻe pili
I was floating in the air, and this was a joy	E lana ana au ma ka lewa, a he hauʻoli kēia
I will never stop loving you	ʻAʻole au e hoʻōki i ke aloha iā ʻoe
I asked him about the stone eagle	Ua nīnau au iā ia no ka ʻaeto pōhaku
I want you to follow him	Makemake au e hahai ʻoe iā ia
I grew up on streets full of angry men	Ua ulu au ma nā alanui piha i nā kāne huhū
I can’t talk about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana i ia mea
I didn’t want them in trouble	ʻAʻole au i makemake iā lākou i ka pilikia
I love you more than words	Aloha au iā ʻoe ma mua o ka ʻōlelo
I say they are kind of special pieces	'Ōlelo wau he mau ʻano ʻāpana kūikawā lākou
I wonder if this is a race	Pīhoihoi au he lāhui kēia
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
He seemed very happy	Me he mea lā ua hauʻoli nui ʻo ia
I didn’t want to go anywhere with this guy	ʻAʻole au i makemake e hele i kahi me kēia kanaka
I would love to have this event	Makemake au e makemake i kēia hanana
I need to rest a little	Pono wau e hoʻomaha iki
I saw what was said about your marriage in the newspapers	Ua ʻike au i ka ʻōlelo ʻana o kāu male ʻana ma nā nūpepa
I tried to walk, but it was hard	Ua ho'āʻo wau e hele wāwae, akā paʻakikī
I think it’s worth covering	Manaʻo wau i ka pono e uhi
I'm glad you asked	Hauʻoli wau i kāu nīnau ʻana
I heard the water run and it was stopped	Lohe au i ka holo ʻana o ka wai a pani ʻia
I put my hands on each of his knees	Kau wau i koʻu mau lima ma kēlā me kēia o kona mau kuli
I was determined to strike while the iron was hot	Ua paa ko'u manao e hahau oiai e wela ana ka hao
I have no idea of ​​the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo o ka manawa
I said all the women were beautiful	Ua ʻōlelo wau he nani nā wahine a pau
It was a dry, clear, fall day	ʻO kahi lā maloʻo, akaka, lā hāʻule
I have to face him	Pono wau e alo iā ia
I knew he wasn't good to me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole maikaʻi ʻo ia iaʻu
Most were captured by security forces during the night	Ua hopu ʻia ka hapa nui e nā pūʻali palekana i ka pō
I want to know what he does	Makemake au e ʻike i kāna hana
I swallowed hard without crying	Ua ale ikaika au i ka uē ʻole
I need to use this tool	Pono wau i ka hoʻohana ʻana i kēia mea hana
I didn't expect you to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hele mai ʻoe
I have no choice but to be patient	ʻAʻohe aʻu koho akā e hoʻomanawanui
I can’t believe people don’t believe me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻaʻole manaʻoʻiʻo nā kānaka iaʻu
This position has held for nearly a thousand years	Ua paʻa kēia kūlana no kahi kokoke i hoʻokahi kaukani makahiki
It led to a kind of change	Ua alakaʻi ʻia kahi ʻano hoʻololi
I like to write songs	Makemake au i ke kākau mele
I'm flying for a plane you heard about	Ke lele nei au no kahi mokulele āu i lohe ai
I don’t think it matters	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui
The cross must work	Pono ke kea e hana
I can see the opposition	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kūʻē
I started doing it again	Ua hoʻomaka hou wau e hana pēlā
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua
I can’t tell when it really started	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka wā i hoʻomaka pololei ai
I can see the rounded corners	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kihi poepoe
He saw them moving on the floor	Ua ʻike ʻo ia i kahi neʻe ʻana ma ka papahele
I don’t think enough about the idea	ʻAʻole lawa koʻu noʻonoʻo ʻana i ka manaʻo
A collection of reference bottles covered in a table	ʻO kahi hōʻiliʻili o nā ʻōmole kuhikuhi i uhi ʻia i kahi papaʻaina
It's strange that I call him that	ʻAno ʻē koʻu kāhea ʻana iā ia pēlā
I did not see you and talk to you	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe a kamaʻilio pū me ʻoe
I really want to see them again	Nui koʻu makemake e ʻike hou iā lākou
I couldn’t run a line over him	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo i kahi laina ma luna ona
I am ready in your time	Ua makaukau au i kou wa
Have a great day and a great week!	He lā nui a he pule maikaʻi!
I left my shirt on the case	Ua haʻalele au i koʻu pālule i ka hihia
He had a family he knew would be lost forever	He ʻohana āna i maopopo ai ua nalowale ʻo ia no ka manawa pau ʻole
I want to work with you and not be against you	Makemake au e hana pū me ʻoe ʻaʻole kūʻē iā ʻoe
I want confirmation more than possible	Makemake au i ka hōʻoia ma mua o nā mea hiki
I know you deserve the time after what happened	Maopopo iaʻu ua pono ʻoe i ka manawa ma hope o ka mea i hana ʻia
A cold picture played with his mind	Ua pāʻani kekahi kiʻi anu me kona noʻonoʻo
He was a high school boy	He keiki kula nui
Homer was about to go back to bed	Hele ʻo Homer ma kahi o ka hoʻi ʻana i kahi moe
I think that’s what he’s thinking	Manaʻo wau i kāna mea e noʻonoʻo nei
I just love him	Aloha wale au iā ia
I told him about his change	Ua haʻi aku au iā ia e pili ana i kona hoʻololi ʻana
I did not sleep at all	Aole au i hiamoe iki
I went into my room	Hele au i loko o koʻu lumi
I changed the shirt and sent him away	Ua hoʻololi au i ka pālule a hoʻouna aku iā ia e hele
I couldn’t find any comfort	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi hōʻoluʻolu
I don't like the way he laughs	ʻAʻole au makemake i ke ʻano o kāna ʻakaʻaka
A similar gate also guarded the back door	Ua kiaʻi pū kekahi ʻīpuka like i ka puka hope
I never kissed a boy	ʻAʻole au i honi i kahi keikikāne
I hit and fought	Paʻi au a hakakā
I can't sleep with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe me ʻolua
I live on the edge	Noho au ma ka lihi
I take full responsibility	Lawe au i ke kuleana piha
I think it was a very good service	Manaʻo wau he lawelawe maikaʻi loa ia
I have no different opinion	ʻAʻole oʻu manaʻo ʻokoʻa
I was already past halfway through my day	Ua hala mua au ma mua o ka hapalua o koʻu lā
I sometimes stop listening to music from inside	Kū wau i kekahi manawa e hoʻolohe ana i ke mele mai loko mai
I think customers will appreciate this feature	Manaʻo wau e mahalo nā mea kūʻai aku i kēia hiʻohiʻona
I can’t help thinking, looking	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka manaʻo, ka nānā ʻana
A black ribbon later, stretching from west to east	He lipine ʻeleʻele ma hope mai, ʻeha mai ke komohana a i ka hikina
I am responsible for this meeting	ʻO wau ke kuleana o kēia hālāwai
Me again, work right on the highway	ʻO wau hou, e hana pololei ma ke alanui nui
I took my hand from his hand	Lawe au i ko'u lima mai kona lima mai
A young man came to me	Ua hele mai kekahi kanaka ʻōpio i koʻu alo
I know you want to talk to me	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻoe e kamaʻilio kāua
I don't know how much he hit me	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka nui o kāna hahau ʻana iaʻu
I didn’t see that work	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā hana
I learned a lot from this movie	Ua aʻo nui au mai kēia kiʻiʻoniʻoni
I was in the orchestra with him	Aia wau i ka orkestra a me ia
Evidence of the effects of alcohol is strongly debated	Hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻia nā hōʻike o ka hopena o ka waiʻona
I will not say a second	ʻAʻole wau e ʻōlelo i ka mea ʻelua
Stayed at number one for another week	Ua noho ma ka helu ʻekahi no hoʻokahi pule hou
I will be your sword with which you fight	E lilo au i pahikaua a oukou e hakaka ai
I can use happy news	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka nūhou hauʻoli
I can see him looking at me now	ʻIke au iā ia e nānā mai nei iaʻu i kēia manawa
I use the radio button as an editing mode	Hoʻohana au i ke pihi lekiō ma ke ʻano hoʻoponopono
I don't want anyone to see them	ʻAʻole au i makemake e ʻike kekahi iā lākou
I could see the water beginning in my eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻomaka ʻana o ka wai o koʻu mau maka
I send a voice prayer	Hoʻouna wau i kahi pule leo
I want to be your friend	Makemake au e lilo i hoaaloha nou
I will seek thee, and destroy thee	E ʻimi au iā ʻoe a make ʻoe
I can tell in real time either	Hiki iaʻu ke haʻi i ka wā maoli kekahi
There was a little problem there, nothing to tell	He pilikia liʻiliʻi ma laila, ʻaʻohe mea e haʻi aku
She waited for him to see her	Ua kali ʻo ia iā ia e ʻike iā ia
I immediately saw the beautiful ship	Ua ʻike koke wau i ka moku nani
I looked for them everywhere	Ua ʻimi au iā lākou ma nā wahi a pau
An accurate knowledge of this kind of wisdom	ʻO kahi ʻike pololei o kēia ʻano naʻauao
I broke it into pieces	Ua nahaha au i mau apana
A seat came out of the earth	Ua puka mai kahi noho mai ka honua mai
I slipped the phone into my pants pocket and followed	Hoʻokuʻu au i ke kelepona i loko o koʻu ʻeke pants a hahai
I can’t just leave them alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā lākou
I was kind of good at that	Ua ʻano maikaʻi wau i kēlā
I looked in the mirror and smiled	Nānā au i ke aniani a minoʻaka
The buttons will sing in the choir for three years	E hīmeni nā pihi i ka papa himeni no ʻekolu makahiki
I have them on the way to the future	Loaʻa iaʻu iā lākou ma ke ala e hiki mai ana
I was a little girl breaking the rules	He kaikamahine liʻiliʻi wau i ka haʻihaʻi ʻana i nā lula
I wanted to make it mine there	Ua makemake au e hoʻolilo iā ia naʻu ma laila
I answered his box, bowing to meet him	Pane aku la au i kana pahu, me ke kulou ana e halawai me ia
I do a lot of property law and contract	Hana nui au i ke kānāwai waiwai a me ka ʻaelike
There was silence on their car	Ua hāmau ka hāmau ma luna o ko lākou kaʻa
There is the appellant	Aia ka mea hoʻopiʻi
I had no idea at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēlā manawa
Conflict with civilian authority cannot be tolerated	ʻAʻole hiki ke ʻae ʻia ka paio me ka mana kīwila
I thought without knowing how	Ua manaʻo wau me ka ʻike ʻole pehea
A whole bunch of them	ʻO kahi hui holoʻokoʻa o lākou
I wanted to tell him, but there was no way	Makemake au e haʻi iā ia, akā ʻaʻohe ala
Some government reforms were now made	Ua hana ʻia kekahi mau hoʻoponopono aupuni i kēia manawa
I stopped and ran out of class	Kū wau a holo i waho o ka papa
I can't see the man	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kanaka
I was very attached to my students	Ua paʻa loa au me kaʻu mau haumāna
I don’t think so, really	ʻAʻole wau i manaʻo, ʻoiaʻiʻo
I didn't dare much	ʻAʻole wau i ʻaʻa nui
I don’t think there will be anything right now	ʻAʻole au i manaʻo e loaʻa kekahi mea i kēia manawa
I looked my way	Nānā au i koʻu ʻaoʻao
I think he was right, by the way	Manaʻo wau he pololei ʻo ia, ma ke ala
I think we are moving in the right direction	Manaʻo wau e neʻe ana mākou ma ke ala pololei
I can't remember what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea i hana ʻia
I see him	ʻIke wau iā ia
These last successful projects are listed	Ua helu ʻia kēia mau hana holomua hope loa
I can't post a page here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i kahi ʻaoʻao ma ʻaneʻi
A home away from home	ʻO kahi home mamao mai ka home
I couldn’t do it that day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā lā
I beg you to wait	Ke noi aku nei au iā ʻoe e kali
Seats shall be established in all districts	E hoʻokumu ʻia kahi noho ma nā ʻāpana āpau
A very strange place, really	He wahi ʻē loa, ʻoiaʻiʻo
I wondered where to go	Noʻonoʻo wau i kahi e hele ai
I saw us there the night before	Ua ʻike au iā mākou ma laila i ka pō ma mua
I could only listen to what was happening in the room	Hiki iaʻu ke hoʻolohe wale i nā mea i loko o ka lumi
I want to talk to your brother	Makemake au e kamaʻilio me kou kaikunāne
I can’t wait for us to meet again	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hui hou kāua
I read everything before breakfast	Heluhelu au i ka mea a pau ma mua o ka ʻaina kakahiaka
I didn't even start dinner	ʻAʻole hoʻi au i hoʻomaka i ka ʻaina ahiahi
I demanded that right door in the beginning	Ua koi au i kēlā puka kūpono i ka hoʻomaka
I was very happy for him	Ua hauʻoli loa au iā ia
I took care of you and you brought back your dragon	Ua mālama au iā ʻoe a ua hoʻihoʻi ʻoe i kāu deragona
I was broken inside	Ua haki ʻia au i loko
I want to meet him again	Makemake au e hui hou me ia
A large part of the natural gas used in the home	ʻO kahi mea nui o ke kinoea kūlohelohe i hoʻohana ʻia i ka home
He continued to support road improvements to his business	Ua hoʻomau ʻo ia i ke kākoʻo ʻana i ka hoʻomaikaʻi ʻana i ke alaloa i kāna ʻoihana
I wanted to end this	Ua makemake au e hoʻopau i kēia
I held his hand and I could feel the gentle chill	Hoʻopaʻa au i kona lima a ʻike au i ke anuanu mālie
I don’t think you don’t have one	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻaʻohe ou pu
I saw my face shine	Ua ʻike au i koʻu helehelena e ʻā
I will explain it to you later	E wehewehe au iā ʻoe ma hope
I, on the other hand, have	ʻO wau ma kekahi ʻaoʻao, loaʻa
I have some phones to work with	He mau kelepona kaʻu e hana ai
I can’t understand everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i nā mea a pau
I love newspapers	Aloha au i nā nūpepa
You’ve created a serious game	Ua hoʻokumu ʻoe i kahi pāʻani koʻikoʻi
He will do the work for you	Hana ʻo ia i ka hana no ʻoe
I got it in about a year	Ua loaʻa iaʻu ia ma kahi o hoʻokahi makahiki
I bought it the other day	Ua kūʻai au iā ia i kekahi lā
I have no idea what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia
I think what everyone else did that night is beyond clear	Manaʻo wau he aha nā mea ʻē aʻe i hana i kēlā pō ma waho o ka mea maopopo
I see myself standing by a stream	ʻIke wau iaʻu e kū ana ma kahi kahawai
There is a small train station	Aia kekahi hale hōʻikeʻike kaʻaahi liʻiliʻi
It was her wedding anniversary	ʻO ia ka lā makahiki o kāna male ʻana
I think it’s important to point out that	Manaʻo wau he mea nui e kuhikuhi i kēlā
I think we will become friends	Manaʻo wau e lilo kāua i mau hoaaloha
I think he said it in a way of gratitude	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻo ia ma ke ʻano he mahalo
I smiled ten times in love and nodded	Ua minoʻaka au, he ʻumi manawa i ke aloha, a kunou akula
I stopped at your house and saw all the cars	Ua kū au ma kou hale a ʻike i nā kaʻa a pau
I need to find someone like that	Pono wau e ʻimi i kekahi e like me ia
I was able to hide it for a while	Ua hiki iaʻu ke hūnā iā ia no kekahi manawa
Me and dream and sound again	ʻO wau a moeʻuhane a kani hou
I know you went to the heavyweight part	ʻIke wau ua hele ʻoe i ka ʻāpana kaumaha
I might have thrown them away	Ua kiola paha au iā lākou
I couldn’t take my eyes off his body	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka mai kona kino
I was stuck hearing them	Paʻa wau i ka lohe ʻana iā lākou
I looked around in amazement	Nānā au a puni me ke kahaha
I followed all the instructions exactly	Ua hahai pono au i na kuhikuhi a pau
I remember not being very good about a subject	Hoʻomanaʻo wau ʻaʻole maikaʻi loa e pili ana i kahi kumuhana
His death was ruled out as a homicide	Ua hoʻomalu ʻia kona make ʻana ma ke ʻano he pepehi kanaka
I created these life support tools	Ua haku au i kēia mau mea kōkua ola
As with everything else	E like me nā mea ʻē aʻe
I found this to be a great help for proper copy	Ua loaʻa iaʻu he mea kōkua nui kēia no ke kope kūpono
A sense of relaxation permeated the room	Ua pahola ka manaʻo hoʻomaha ma ka lumi
I wonder what the first goal was on that farm	Manaʻo wau he aha ka pahuhopu mua ma kēlā mahiʻai
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
A large part of the pipe was burned	Ua puhi ʻia kahi ʻāpana nui o ka paipu
It’s a good system for events	He ʻōnaehana maikaʻi no nā hanana
I am tired of work	Ua luhi au i ka hana
I thought about the past few days	Ua noʻonoʻo wau i nā lā i hala
I probably left it in the kitchen	Ua waiho paha au i ka lumi kuke
I can see below the entire length of the highway	Hiki iaʻu ke ʻike i lalo i ka lōʻihi holoʻokoʻa o ke alaloa
She had no children with her	ʻAʻohe āna keiki me ia
I see them coming back now	ʻIke au iā lākou e hoʻi i hope i kēia manawa
I would call this impossible	E kapa au i keia he mea hiki ole
I wanted a quiet drink in the cold	Ua makemake au i kahi inu malū ma kahi anuanu
I decided not to say anything	Hoʻoholo wau ʻaʻole e ʻōlelo i kekahi mea
I'll take that with me	E lawe au i kēlā me aʻu
A woman was injured in the case	Ua ʻeha kekahi wahine ma kēia hihia
I like this place	Makemake au i kēia wahi
I am not like myself	ʻAʻole au i like me aʻu iho
I want a bridge then	Makemake au i alahaka ia manawa
I was loved and loved	Ua aloha a aloha ʻia au
I have an uncle living with me now	He ʻanakala koʻu e noho ana me aʻu i kēia manawa
I bent down and gently kissed her	Kūlou wau i lalo a honi mālie iā ia
I want to live like everyone else	Makemake au e ola e like me nā mea ʻē aʻe
I listened and followed his instructions	Ua hoʻolohe au a hahai i kāna mau kuhikuhi
Senate for seven months	Senate no ehiku mahina
I can do this, she said	Hiki iaʻu ke hana i kēia, wahi a kona ʻōlelo kino
I prayed for new guidance	Ua pule au no kahi alakaʻi hou
I know, thatʻs a foreign language	ʻIke wau, he ʻōlelo ʻē kēlā
I was nervous there for a while	Ua hopohopo au ma laila no kekahi manawa
A place that cared for and helped each other	He wahi i mālama a kōkua kekahi i kekahi
I can read most of your answer to that question	Hiki iaʻu ke heluhelu i ka hapa nui o kāu pane no kēlā nīnau
I touched all the plants	Ua hoʻopā wau i nā mea kanu a pau
I shut up his understanding	Ua pani au i kona hoomaopopo ana
I stood, straightened my clothes, and headed for him	Kū wau, hoʻomaʻamaʻa i koʻu ʻaʻahu, a ke poʻo iā ia
I will go and see him now	E hele au e ʻike iā ia i kēia manawa
France has produced good war horses	Ua hana mai o Farani i na lio kaua maikai
I have seen him in heaven	Ua ʻike au iā ia, ma ka lani
I dream of you every night	Ke moeʻuhane nei au iā ʻoe i kēlā me kēia pō
I've been like that all my life	Pela wau i ko'u ola a pau
I think that was the best result	Manaʻo wau ʻo ia ka hopena maikaʻi loa
The story included five full runs and two runs	Ua komo i loko o ka mo'olelo he 'elima holo piha a me 'elua holo holo
I swallowed the sound from it	Ua ale au i ke ʻano o ke kani ʻana mai ona
I had to hurry to get there before it closed	Pono wau e wikiwiki e hiki i laila ma mua o ka pani ʻana
I find that good intentions are important to good work	ʻIke wau he mea nui ka manaʻo maikaʻi i ka hana maikaʻi
I could not see their faces	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau helehelena
A long pain, separated from my love	He ʻeha lōʻihi, kaʻawale mai kuʻu aloha
I really hope he likes it	Manaʻolana loa wau makemake ʻo ia
I did not follow him	ʻAʻole au i hahai iā ia
I want to know if they like the story	Makemake au e ʻike inā makemake lākou i ka moʻolelo
I love to watch and enjoy the people	Aloha au i ka nānā ʻana a hauʻoli i ka poʻe
The narrator can be anyone	Hiki i ka mea kākau moʻolelo ke lilo i kekahi
All these things I tell you	Ke hai aku nei au i keia mau mea a pau
I will not drive thee out	ʻAʻole au e kipaku aku iā ʻoe
I probably don’t	ʻAʻole paha wau
He ordered it to be returned	Ua kauoha ʻo ia e hoʻihoʻi
I will use my own experience as an example	E hoʻohana wau i koʻu ʻike ponoʻī ma ke ʻano he laʻana
I tried to say, no words came out	Ua hoʻāʻo wau e ʻōlelo, ʻaʻohe huaʻōlelo i puka mai
I just wanted to try it	Ua makemake wale au e hoao
I need to end this	Pono wau e hoʻopau i kēia
A sword or other weapon	He pahi kaua a mea kaua e ae
I think he called me by another name	Manaʻo wau ua kāhea ʻo ia iaʻu i kahi inoa ʻē aʻe
I tried to be patient and listen	Ua ho'āʻo wau e hoʻomanawanui a hoʻolohe
I forgot	Ua poina iaʻu
I was peaceful and happy	Ua maluhia a hauʻoli au
I can't face, no way	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo, ʻaʻole ala
I know they did it right for me now	ʻIke wau ua hana pololei lākou iaʻu i kēia manawa
I called out with my most commanding voice	Kahea wau i koʻu leo ​​kauoha loa
I hated these status quo events	Ua inaina au i kēia mau hanana kūlana
I can't meet anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hālāwai me kekahi
I’m probably asking a lot	Nui paha kaʻu e noi nei
I thought you could live one day with yourself	Ua manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ola i hoʻokahi lā me ʻoe iho
I will try to communicate with him through reflection	E ho'āʻo wau e kamaʻilio me ia ma o ka noʻonoʻo ʻana
A nice, dark -skinned boy was laughing at him	He keiki ʻeleʻele maikaʻi a ʻeleʻele e ʻakaʻaka ana iā ia
I love having friends	Aloha au i ka loaʻa ʻana o nā hoa makamaka
I struck his body up to his chest	Ua hahau au i kona kino a hiki i kona umauma
I couldn’t help but laugh at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka iā ia
I can’t sit in the classroom	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i loko o ka lumi papa
I do not know what he said	ʻAʻohe oʻu ʻike i kāna mea i ʻōlelo ai
I heard him coming up after me	Ua lohe au iā ia e piʻi mai ana ma hope oʻu
I am losing energy talking to you	Ke nalowale nei au i ka ikehu ma ke kamaʻilio ʻana me ʻoe
I want to know if you are good	Makemake au e ʻike inā maikaʻi ʻoe
A balanced beam was observed	Ua ʻike ʻia kahi kukuna kaulike
All three denied the claims	Ua hōʻole nā ​​mea ʻekolu i nā koi
I was impressed and had no problem	Ua mahalo au a me ka pilikia ʻole
I have to figure out how	Pono wau e noʻonoʻo pehea
We think those are the best ways	Manaʻo mākou he mau ala maikaʻi loa ia
I heard about him but I never really met him	Ua lohe au e pili ana iā ia akā ʻaʻole wau i hālāwai maoli me ia
I couldn’t shake myself with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli iaʻu iho me lākou
I lost a part of it	Ua nalowale kekahi ʻāpana oʻu
I know what that means	Ua maopopo ia'u ke ano o ia mea
I saw some of my anger slip	Ua ʻike au i ka pahee ʻana o kekahi o koʻu huhū
I could see the fading then and there	ʻIke au i ka mae ʻana i kēlā manawa a ma laila
I think in balance	Manaʻo wau i ke kaulike
I cried in pain	Uwe au me ka ʻeha
A detailed display technology is introduced	Hōʻike ʻia kahi ʻenehana hōʻike kikoʻī
I couldn’t take a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kekahi kekona
I didn’t fish much	ʻAʻole au i lawaiʻa nui
A replacement signal cannot stop it	ʻAʻole hiki i kahi hōʻailona pani ke kāpae iā ia
I wonder who is responsible for changing that	Manaʻo wau ʻo wai ke kuleana no ka hoʻololi ʻana i kēlā
I hope you find what you are looking for	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka mea āu e ʻimi nei
I could tell he was holding back something	Hiki iaʻu ke haʻi aku e kaohi ana ʻo ia i kekahi mea
I couldn’t trust anyone to stop him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi e pale iā ia
I was far from my home	Ua mamao wau mai koʻu home
He was cleansed from murder	Ua hoʻomaʻemaʻe ʻia ʻo ia mai ka pepehi kanaka
I asked you to watch a bad movie	Ua noi aku au iā ʻoe e nānā i kahi kiʻiʻoniʻoni maikaʻi ʻole
It’s a blood deal at double the price	He kūʻai koko ma ka pālua o ke kumukūʻai
I completely broke my shoulder last night	Ua haki loa au i koʻu poʻohiwi i ka pō nei
I think he will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ʻo ia
I followed after some of them	Ua hahai au ma hope o kekahi o lākou
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
I think my life is over	Manaʻo wau ua pau koʻu ola
I'll try that again	E ho'āʻo hou au i kēlā
I was scheduled to fly that	Ua hoʻonohonoho ʻia au e lele i kēlā
I will finish, but this is not the time	E hoʻopau wau, akā ʻaʻole kēia ka manawa
I wondered if this was kind of a dream	Ua noʻonoʻo wau inā he ʻano moeʻuhane kēia
I went to the future	Ua hele au i ka wā e hiki mai ana
I ran and ran again	Holo au a holo hou aku
I like clothes, it’s good for me	Makemake au i nā lole, he mea maikaʻi iaʻu
I couldn’t find the right one	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i ka mea kūpono
There is a small cut on each palm	He ʻoki liʻiliʻi ma kēlā me kēia pālima
Someone is sitting at a table	E noho ana kekahi kanaka ma kahi pākaukau
I see you there all the time	ʻIke wau iā ʻoe ma laila i nā manawa a pau
I am no stranger here, he said	ʻAʻole wau he malihini ma ʻaneʻi, wahi a ia
I sit in front of a naked woman	Ke noho nei au i mua o ka wahine kapa ʻole
Nine witnesses were called	Ua kāhea ʻia ʻeiwa mau mea hōʻike
I love those colors and for my great calling	Aloha au i kēlā mau kala a no kaʻu kāhea nui ʻana
I want them to be brought here	Makemake au e lawe ʻia mai lākou i ʻaneʻi
I finish the candle cup and crawl to bed	Hoʻopau wau i ke kīʻaha kukui a kolo i kahi moe
I was always treated with respect and kindness	Ua mālama mau ʻia au me ka mahalo a me ka lokomaikaʻi
I want to enjoy your birthday	Makemake au e hauʻoli i kou lā hānau
I want you to be happy	Makemake au e hauʻoli ʻoe
I always think we will be together forever	Manaʻo mau wau e noho pū kākou a mau loa
I went down, but he did not attack me	Ua iho au, ʻaʻole naʻe ʻo ia i hoʻouka mai iaʻu
I can give you everything you want	Ua hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i nā mea a pau āu i makemake ai
The limu grew a lot outside	Ua ulu nui ka limu ma waho
I took a deep breath before nodding slowly	Ua huki au i ka hanu hohonu ma mua o ke kunou mālie ʻana
I’m not happy with the way these eyes look	ʻAʻole au hauʻoli i ke ʻano o kēia mau maka
It’s a thought not of itself	He noʻonoʻo ʻaʻole nona iho
I practiced thinking every day from the age of eleven	Ua hoʻomaʻamaʻa au i ka noʻonoʻo ʻana i kēlā me kēia lā mai ka makahiki ʻumikūmākahi
This conference was a pioneer in sports reform movements	He paionia kēia ʻaha kūkā i nā neʻe hoʻoponopono haʻuki
I thought a little but I couldn’t think of anything	Noʻonoʻo iki au akā ʻaʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea
It was a pain he did not expect to forget	He eha ana i manao ole ai e poina ana
I was immediately relieved	Ua hōʻoluʻolu koke wau
I can't confirm this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kēia
I put my head on my knees and cried softly	Hoʻokomo wau i koʻu poʻo i koʻu mau kuli a uē mālie
I think they are waiting to do it for you	Manaʻo wau ke kakali nei lākou e hana no ʻoe
There were tears on his face	He waimaka ma kona maka
On his south side was a seat	Aia ma kona ʻaoʻao hema he noho
I take a good look at my hat and the contents	Ke nānā pono nei au i koʻu pāpale a me nā mea i loko
I looked at him wondering what he was doing	Nānā wau iā ia me ka noʻonoʻo i ka mea e hana nei
My time is up	Ua pau ko'u manawa
You will not be harmed, child	ʻAʻole ʻoe e pōʻino, e ke keiki
I let them go first	Ua hoʻokuʻu au iā lākou i mua
I like his long career	Makemake au i kāna ʻoihana lōʻihi
I think you might have some ideas	Manaʻo wau e loaʻa paha iā ʻoe kekahi mau manaʻo
I stood and straightened my eyes to see	Kū wau a hoʻopololei i koʻu mau maka e ʻike
I think we should organize them into two branches	Manaʻo wau e hoʻonohonoho mākou iā lākou i ʻelua mau lālā
I got into the hot water and tried to relax	Ua komo au i loko o ka wai wela a hoʻāʻo e hoʻomaha
I don’t have time to listen to my music	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻolohe ai i kaʻu mele
I have to kill him	Pono wau e pepehi iā ia
I left that life	Ua haʻalele wau i kēlā ola
It was just a difficult journey	He huakaʻi paʻakikī wale nō ia
I don’t think it’s just a problem, but an opportunity	ʻAʻole wau i manaʻo he pilikia wale nō, akā he manawa kūpono
I didn’t finish	ʻAʻole wau i hoʻopau
I want to be on my own now	Makemake au e noho meʻu iho i kēia manawa
I will see where you are	E ʻike au i hea ʻoe
I thought about how to kiss her	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ka honi ʻana iā ia
I was the outsider	ʻO wau ka mea i waho
I can take this a long way	Hiki iaʻu ke lawe i kēia i kahi mamao loa
No one loves witchcraft	ʻAʻohe kanaka i aloha i ke kupua
I just forgot for a moment	Poina wale au no kekahi manawa
I have the best job in the world	Loaʻa iaʻu ka hana maikaʻi loa ma ka honua
I’m in town for supplies at the store	Aia wau ma ke kaona no nā lako ma ka hale kūʻai
I don’t think we really talked about it	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i kamaʻilio maoli no ia mea
He will punish later	E hoʻopaʻi ʻo ia ma hope
I am a professional researcher and a scholarly writer	He mea noiʻi ʻoihana au a he mea kākau naʻauao
I can't wait all day for you to ring	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka lā a pau e kani mai ʻoe
I am the keeper of secrets	ʻO wau ka mea mālama i nā mea huna
I really built you in my mind	Ua kūkulu maoli au iā ʻoe i loko o koʻu manaʻo
I don’t know if anyone has done it until now	ʻAʻole au i ʻike ua hana kekahi a hiki i kēia manawa
I got tennis shoes and shorts	Ua loaʻa iaʻu nā kāmaʻa tennis a me nā pōkole pōkole
As for me, you can imagine what it was like for them	ʻO wau, hiki iā ʻoe ke noʻonoʻo pehea ia no lākou
I was very lucky to meet him	Laki loa au i ka halawai ana me ia
I had to free myself from his grip	Pono wau e hoʻokuʻu iaʻu iho mai kāna paʻa ʻana
I’m trying to imagine alien worlds	Ke ho'āʻo nei au e noʻonoʻo i nā honua malihini
I read our credit card details	Heluhelu wau i kā mākou kikoʻī kāleka hōʻaiʻē
The artist has to be true to some point	Pono ka mea pena kiʻi e ʻoiaʻiʻo i kekahi au
I started to cry a lot	Ua hoʻomaka wau e uē nui
I tried to cry, but my voice stopped	Ua ho'āʻo wau e uē, akā ua paʻa koʻu leo
I think he was one of the city guards	Manaʻo wau ʻo ia kekahi o nā kiaʻi kūlanakauhale
I can’t keep up with my work	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kaʻu hana
I think we had dinner	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou kahi ʻaina ahiahi
I think we can help each other	Manaʻo wau hiki iā kāua ke kōkua kekahi i kekahi
I think it’s an interesting story	Manaʻo wau he moʻolelo ʻoluʻolu
I had no money to buy guns and weapons	ʻAʻohe oʻu kālā e kūʻai ai i pū a me nā mea kaua
The second year, the second year	He makahiki ka lua, he makahiki ka lua
I got this from my mother too	Loaʻa iaʻu kēia mai koʻu makuahine kekahi
I was there when they were born	Aia wau ma laila i ko lākou hānau ʻana
I knew they were coming, of course	Ua ʻike wau e hele mai ana lākou, ʻoiaʻiʻo
I call it a murderer	Kapa wau he pepehi kanaka
I thought about my education	Ua noʻonoʻo wau i kaʻu hoʻonaʻauao
I knew it was important not to look down	Ua maopopo iaʻu ka mea nui ʻaʻole e nānā i lalo
A wall will be built in front of it	E hoʻopaʻa ʻia ana kekahi pā i mua ona
I had to part our tails	Pono wau e hoʻokaʻawale i ko mākou huelo
I knew something was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kekahi mea
I didn’t want to be disappointed	ʻAʻole au i makemake e hoka
I don’t work fast enough	ʻAʻole lawa kaʻu hana wikiwiki
I did everything for him	Ua hana au i nā mea a pau nona
I want to go back	Makemake au e hoʻi
I do the same thing, two really	Hana wau i ka mea like, ʻelua ʻoiaʻiʻo
I bought it for the three of us	Ua kūʻai au no mākou ʻekolu
I just hit the spirits and the stuff	Paʻi wale wau i nā mea ʻuhane a me nā mea
I remember looking at it last year	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana i ka makahiki i hala
I think he is waiting	Manaʻo wau ke kali nei ʻo ia
I get books from them all the time	Loaʻa iaʻu nā puke mai lākou i nā manawa a pau
I didn’t sit around, waiting for him to reveal	ʻAʻole wau i kau a puni, e kali ana iā ia e hōʻike mai
Thank you and I appreciate that	Mahalo a mahalo wau i kēlā
I did that for a year	Hana wau i kēlā no kahi makahiki
I was too late to find out	Ua lohi loa au i ka ike
I was taught to read, write and count	Ua aʻo ʻia au i ka heluhelu, ke kākau a me ka helu
I can't hear a sound	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kahi leo
I stood in the room and took the information	Kū wau i loko o ke keʻena a lawe i ka ʻike
I did not write him a letter	ʻAʻole wau i kākau iā ia i kahi leka
I'll let him think	E ʻae wau iā ia e noʻonoʻo
I slept on the floor	Ua moe au ma ka papahele
I have a bone to gather with you	He iwi ko'u e ohi ai me oe
I could see the growing fear in his eyes	ʻIke wau i ka ulu ʻana o ka hopohopo i kona mau maka
I can picture their faces	Hiki iaʻu ke kiʻi i ko lākou mau helehelena
I plan to pick him up from the airport	Manaʻo wau e kiʻi iā ia mai ke kahua mokulele
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I continued to dance and sing	Ua hoʻomau au i ka hula a me ka hīmeni ʻana
I don’t remember teaching him at school	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ke aʻo ʻana iā ia ma ke kula
I received this email	Ua loaʻa iaʻu kēia leka uila
I just finished	Ua hoopau wale au
I have that piece below	Aia iaʻu kēlā ʻāpana i lalo
O great souls, give me warriors	E na uhane nui, e haawi mai i mau koa no'u
I can't see my feet	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau wāwae
I think they need a big event	Manaʻo wau he pono lākou i kahi hanana nui
I think she might be pregnant	Manaʻo wau ua hāpai paha ʻo ia
I know how to maintain my relationship with him	ʻIke wau pehea e mālama ai i koʻu pilina me ia
I leave you with a song	Ke waiho nei au iā ʻoe me kahi mele
There is life to come	He ola e hiki mai ana
In my opinion, not so	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole pēlā
I just wondered if	Ua noʻonoʻo wale wau inā
I wanted to join him	Ua makemake au e hui pū me ia
I can hear them clearly	Hiki iaʻu ke lohe pono iā lākou
I can remember everything, just like it was yesterday	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā mea a pau, e like me ia i nehinei
I can take it now	Hiki iaʻu ke kiʻi i kēia manawa
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I have a light bulb in my window	Loaʻa iaʻu kahi kaula kukui ma koʻu pukaaniani
I can stop all of this in a hit	Hiki iaʻu ke hoʻōki i kēia mau mea a pau i ka hahau ʻana
A little love worked wonders for a girl	ʻO kahi aloha liʻiliʻi i hana kupanaha no kahi kaikamahine
I really want to see your room and all your belongings	Nui koʻu makemake e ʻike i kou lumi a me kāu mau waiwai a pau
I owe you to listen to you	Ua aie au ia oe e hoolohe ia oe
The book is dedicated to two girls	Hoʻolaʻa ʻia ka puke i nā kaikamahine ʻelua
I always want to leave	Makemake mau au e haʻalele
A portrait dressed in black	He kiʻi i ʻaʻahu ʻia i ka ʻeleʻele
I think he deserves it	Manaʻo wau e kūpono ia
I was weak and sorry	Ua nawaliwali au a minamina
I can come at the end of the month	Hiki iaʻu ke hele mai i ka hopena o ka mahina
I want to be a good motivator	Makemake wau e lilo i mea hoʻoikaika maikaʻi
I really hope she shares that food here	Manaʻo nui wau e kaʻana like ʻo ia i kēlā meaʻai ma ʻaneʻi
I showed up and you corrected me well	Ua hōʻike aku au a ua hoʻoponopono maikaʻi ʻoe iaʻu
I want you to hurry	Makemake au iā ʻoe e wikiwiki
I have everything you need	Loaʻa iaʻu nā mea a pau āu e pono ai
The wise man keeps the distance in his bag	ʻO ke kanaka naʻauao, mālama i ka mamao i loko o kāna ʻeke
I couldn’t have thought there without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i laila me ka ʻole o ia
I went to the center	Ua hele au i ke kikowaena kikowaena
I couldn’t believe it had come to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai iaʻu
I opened that door in a second	Ua wehe au i kēlā puka i kekona
I have it, he said	Ua loaa ia'u, wahi ana
A lawsuit also went to breach	Ua hele pū kekahi palapala kānāwai i ka haki
I saw him when he was in college here	Ua ʻike au iā ia i kona wā i ke kulanui ma ʻaneʻi
I think that’s what I do	Manaʻo wau ʻo ia kaʻu hana
The forest has given me breath	Ua hanu ka nahele ia'u
I learned by example, but you can’t prepare for translation	Ua aʻo au ma ka laʻana, akā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomākaukau no ka unuhi
I paused to tell a little	Ua hoʻomaha wau i ka haʻi liʻiliʻi
I saw them nearby	Ua ʻike au iā lākou ma kahi kokoke
I love your evil worlds	Aloha au i kou mau ao ino
I think you like them	Manaʻo wau e makemake ʻoe iā lākou
I can't wait to finish my work	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pau ʻana o kaʻu hana
There was a heavy look on his face	He hiʻohiʻona kaumaha ma luna o kona mau maka
I liked what he said to them	Ua makemake au i kāna ʻōlelo ʻana iā lākou
I don’t like water	ʻAʻole au makemake i ka wai
I can do this	Hiki ia'u ke hana i keia
I got it, he probably did	Ua loaʻa iaʻu, ua hana paha ʻo ia
I thought it was something else	Ua manaʻo wau he mea ʻē aʻe ia
I just shook my head	Luliluli wale au i koʻu poʻo
I have seen and experienced everything	Uaʻike wau aʻike i nā mea a pau
I began to talk to myself in silence	Hoʻomaka wau e kamaʻilio iaʻu iho me ka hāmau
Rest, a minute of fresh air	He hoomaha, he minute o ka ea hou
I watched him for two minutes	Ua nānā au iā ia no ʻelua mau minuke
I have confidence now	He hilinaʻi koʻu i kēia manawa
I lived with him	Ua noho au me au
I love watching him sleep	Aloha au i ka nānā ʻana iā ia e hiamoe ana
A woman next to him was looking at him	E nānā ana kekahi wahine kokoke iā ia
Someone kindly looks at me, knowingly	Ke nānā mai nei kekahi kanaka ʻoluʻolu iaʻu, me ka ʻike
A glass house was prepared for him	Ua hoʻomākaukau mua ʻia kahi hale aniani nona
I have to laugh	Pono au e ʻakaʻaka
I always thought the story was good	Manaʻo mau au he maikaʻi ka moʻolelo
I wish I was the one who skins	Makemake wau ʻo wau ka mea nāna e ʻili
I can feel sorry for myself later	Hiki iaʻu ke minamina iaʻu iho ma hope
I see him every now and then	ʻIke au iā ia i kēlā me kēia manawa
I went, once, twice, three times	ʻAle au, hoʻokahi, ʻelua, ʻekolu manawa
I was worried about that	Ua hopohopo au no ia mea
I would ask to speak to him immediately	E noi au e kamaʻilio koke me ia
I could no longer look at my brother	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku i koʻu kaikunāne
I saw him, he lived in some houses	Ua ʻike au iā ia, noho ʻo ia ma kahi mau hale
I pushed away from the fence, immediately scared	Kipaku au mai ka pā aku, makaʻu koke
I don’t want them to rob me at night	ʻAʻole au i makemake e hao lākou i ka pō
I closed my mouth and swallowed	Ua pani au i koʻu waha a moni ihola
But I didn’t really like it	ʻAʻole naʻe au i makemake nui
He also printed in machine language	Ua paʻi pū ʻo ia ma nā ʻōlelo mīkini
I looked at the photo gallery a few times	Ua nānā au i ke kiʻi paʻi kiʻi i kekahi mau manawa
I didn’t give it to him	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia
I go there every day to have lunch	Hele au i laila i kēlā me kēia lā e ʻai i ka ʻaina awakea
I couldn’t correct it after bowing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopololei ma hope o ke kūlou ʻana
I was not worthy of the order	ʻAʻole wau i kūpono i ke kauoha
I had the feeling of falling into the dark	Ua loaʻa iaʻu ke ʻano o ka hāʻule ʻana i loko o ka pouli
It’s better, but it doesn’t matter	ʻOi aku ka maikaʻi, akā ʻaʻohe mea nui
I think he's gone	Manaʻo wau ua hala ʻo ia
The article contains some examples of electrical effects	Ua loaʻa i loko o ka ʻatikala kekahi mau hiʻohiʻona o nā hopena uila
The son of man is his protection	O ke keiki a ke kanaka kona malu pale
I want to forgive and forget	Makemake au e kala a poina
I wondered if he wanted a drink	Ua noʻonoʻo au inā makemake ʻo ia i mea inu
I looked around, no one was there	Nānā au a puni, ʻaʻohe kanaka ma laila
I could not hear him properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe pono i kāna ʻōlelo
I'm lost here	Ua nalowale au ma ʻaneʻi
Neither will I repent	ʻAʻole hoʻi au e mihi
I can see the anxiety growing	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piʻi ʻana o ka hopohopo
I really enjoyed the train	Nui koʻu hauʻoli i ke kaʻaahi
I want to spend my eternity that way	Makemake au e hoʻolilo i koʻu mau loa ma ia ala
I must have done it years ago	Pono wau i hana i nā makahiki i hala
Try to imitate the style of the songs	E hoʻāʻo ʻoe e hoʻohālike i ke ʻano o nā mele
I tried to get him out	Ua hoʻāʻo wau e kiʻi iā ia i waho
I was worried about the next problem	Ua hopohopo au no ka pilikia hou aʻe
I saw it half an hour ago	Ua ʻike au i ka hapalua hola i hala
I took a lot of your time	Ua lawe nui au i kou manawa
I'm not in the room	ʻAʻole wau i loko o ka lumi
I started calling his name in a loud whisper	Hoʻomaka wau e kāhea i kona inoa me ka hāwanawana leo nui
Standing on the side of the road was a man in dirty clothes	Kū ma ka ʻaoʻao o ke alanui he kanaka ʻaʻahu haumia
I could feel his warm breath in my mouth	Ua ʻike au i kona hanu pumehana i koʻu waha
It’s a beautiful round effect	He hopena pōʻai nani
I decided later	Ua hoʻoholo hope wau
I didn’t trust any of them	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kekahi o lākou
I remember climbing that thing	Hoʻomanaʻo wau i ka piʻi ʻana i kēlā mea
I pushed the crowd out the door	Ua pahu aku au i ka lehulehu i ka puka
I carried our baby	Hāpai au i kā mākou pēpē
I think this might work now	Manaʻo wau e hana paha kēia i kēia manawa
I think it’s a bone marrow	Manaʻo wau he iwi iwi
I had fun, that’s all	Ua leʻaleʻa wau, ʻo ia wale nō
I couldn’t get out of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke puka i waho o lākou
I want to swear	Makemake au e ʻōlelo ʻino
I lost my first assistant to the public	Ua nalowale au i kaʻu mea kōkua mua i ka lehulehu
I was able to stay there all day	Ua hiki iaʻu ke noho ma laila i ka lā a pau
I also have thoughts for you	He manaʻo nō hoʻi koʻu iā ʻoe
I think there is more good than bad	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka hewa
I did not see the illusion of truth and beauty there	ʻAʻole au i ʻike i ka hoʻopunipuni o ka ʻoiaʻiʻo a me ka nani ma laila
I invited them, they asked what they should bring	Ua kono au iā lākou, nīnau lākou i kā lākou mea e lawe mai ai
I liked this kind of fear	Ua makemake au i kēia ʻano makaʻu
I’m about manhood, and manhood, and strength	Pili wau i ke kāne, a me ke kāne, a me ka ikaika
I knew they were called mountains	Ua ʻike au ua kapa ʻia lākou he mauna
The city quickly grew with staff	Ua ulu koke ke kūlanakauhale me nā limahana
The three of them lived together	Noho pū lāua ʻekolu
I wanted to move	Ua makemake au no ka neʻe ʻana
I play football like a football player	Paʻani pōhili au e like me ka pāʻani ʻana o ka mea pāʻani pôpeku
I think there will be a lot more energy now	Manaʻo wau e ʻoi aku ka nui o ka ikaika i kēia manawa
I can’t do the same	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hoʻokahi
I walked around town, listening to people talk and sing	Hele au a puni ke kūlanakauhale, e hoʻolohe ana i ka poʻe e kamaʻilio a hīmeni
I was completely taken aback by his voice	Ua paʻa loa au i kona leo
I stayed there	Ua noho au ma laila
I dared to look at the ship	Ua ʻaʻa wau e nānā i ka moku
I go to my class and find my diary	Hele au i kaʻu haʻawina a loaʻa i kaʻu diary
I thought that was you here	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe kēlā ma ʻaneʻi
I am going to church considering your entry	E hele ana au i ka halepule me ka noonoo i kou komo ana
I looked at the night, saw an abandoned street corner	Nānā au i ka pō, ʻike i kahi kihi alanui i haʻalele ʻia
I remember his hands	Hoʻomanaʻo wau i kona mau lima
I can’t imagine that coming	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hiki mai ana kēlā
I want to do a show	Makemake au e hana i kahi hōʻike
I can't say if he knows anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo inā ʻike ia i kekahi mea ʻē aʻe
I want a clear answer	Makemake au i pane maopopo
A small envelope is left in my hands	Ke waiho nei kahi enveloppe liʻiliʻi ma koʻu mau lima
I hope the original text will be read	Manaʻo wau e heluhelu ʻia ka ʻōlelo kumu
I asked her if she had any problems	Ua nīnau au iā ia inā pilikia ʻo ia
No nests added	ʻAʻohe mea pūnana i hoʻohui ʻia
I was about to take the time to leave	Ua kokoke au e lawe i ka manawa e haalele ai
There are only demonstrations	He mau hōʻikeʻike wale nō
A brief to tell his life a	ʻO kahi pōkole e haʻi i kona ola a
I unbuttoned my fairy costume and shook my skull	Paʻi au i koʻu ʻaʻahu fairy a hoʻoluliluli i koʻu iwi poʻo
I have a way to make you money	Loaʻa iaʻu kahi ala e loaʻa ai ke kālā iā ʻoe
It has golden yellow sand	He one melemele gula kona
I am all those things	ʻO wau kēlā mau mea a pau
I know there is real love between them	ʻIke wau aia ke aloha maoli ma waena o lākou
I couldn’t believe what was happening to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea e hana nei iaʻu
I really like this girl	Nui koʻu makemake i kēia kaikamahine
I can't send it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻouna aku iā ia i kēia wā
I shouldn't have let them stand in the way	ʻAʻole pono wau i ʻae iā lākou e kū i ke ala
I just thought it was the best	Ua manaʻo wale wau no ka maikaʻi loa
I don't know how strange it is in the class	ʻAʻole maopopo iaʻu kona ʻano ʻano ʻē i ka papa
I came with an invitation	Ua hele mai au me kahi kono
I wanted something	Ua makemake au i kekahi mea
I have a lot of friends on their spy site	He nui koʻu mau hoaaloha ma kā lākou pūnaewele kiu
Some of the above will be more valuable	ʻO kekahi poʻe ma luna e ʻoi aku ka waiwai
I would argue with myself	E paio ana au ia'u iho
I couldn’t get out of bed or sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe mai koʻu wahi moe, ʻaʻole hoʻi e hiamoe
Team football is the most popular sport	ʻO ka pôpeku hui ka haʻuki kaulana loa
An agreement was reached	Ua loaʻa kahi kuʻikahi
I can roll it with my finger	Hiki iaʻu ke ʻōwili iā ia i kuʻu manamana lima
I immediately dismissed him	Ua hoopau koke au iaia
I do not know what will happen to me	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hiki mai ana iaʻu
I didn’t ask and they weren’t quick, or nervous	ʻAʻole wau i nīnau a ʻaʻole lākou wikiwiki, a hopohopo paha
I want her to let me make her happy	Makemake wau e ʻae mai ʻo ia iaʻu e hoʻohauʻoli iā ia
I will strike this thing	E hahau au i keia mea
I thought of an old movie	Ua noʻonoʻo wau i kekahi kiʻiʻoniʻoni kahiko
I want to make him wild	Makemake au e hana hihiu ia ia
I don't think he took a girlfriend	ʻAʻole wau i manaʻo ua lawe ʻo ia i kahi ipo
I hope you two get along well	Manaʻo wau e launa maikaʻi ʻolua
I washed the first four steps	Holoi au i nā ʻanuʻu mua ʻehā
I ate with them many times	Ua ʻai pū au me lākou i nā manawa he nui
I sit by the fire	Noho au ma ke ahi
I had the worst nightmare of all time last night	Ua loaʻa iaʻu ka moeʻuhane ʻino loa o nā manawa āpau i ka pō nei
I don’t have three	ʻAʻohe oʻu ʻekolu
I don't want to see you again	ʻAʻole au makemake e ʻike hou aku iā ʻoe
But there is one thing we do know for sure	Akā aia kekahi mea a mākou i ʻike maopopo
I think it will go a long way	Manaʻo wau e hele lōʻihi loa ana
I leave everything to you	Ke kau nei au i nā mea a pau iā ʻoe
I knew he wasn't afraid to die	Ua ʻike au ʻaʻohe ona makaʻu i ka make
We are all proud of the film	Haʻaheo mākou a pau i ke kiʻiʻoniʻoni
The event is under investigation	Ke hoʻokolokolo ʻia nei ka hanana
I think it sounds like very smart	ʻO koʻu manaʻo e like me ke akamai loa
I only met him twice	ʻElua wale nō manawa aʻu i hālāwai ai me ia
I was buried with them	Ua kanuia au me lakou
I really started from scratch	Ua hoʻomaka maoli wau mai ka ʻole
I think, look at us, we laugh too	ʻO koʻu manaʻo, e nānā iā mākou, he ʻakaʻaka pū mākou
I knew you were hiding here	Ua maopopo iaʻu e peʻe ana ʻoe ma ʻaneʻi
I fought, but to no avail	Ua hakakā au, akā, he mea ʻole
I will not hold anyone against his will	ʻAʻole au e paʻa i kekahi e kūʻē i kona makemake
I prefer when they are ignorant	Ua ʻoi aku koʻu makemake i ka wā naʻaupō lākou
I told him to drive	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻokuke
His body could not be restored	ʻAʻole hiki ke hoʻihoʻi hou i kona kino
I don’t think that’s surprising	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea kahaha
I think some luck will come to any ship	Manaʻo wau e hiki mai ana kekahi laki i kekahi moku
I really like him	Nui koʻu makemake iā ia
I didn’t want to be a writer	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea kākau
I knew who the woman was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ka wahine
Some people think this is impossible	Manaʻo kekahi poʻe he mea hiki ʻole kēia
I waited for the calm of the house	Ua kali au i ka malie o ka hale
I can’t shake the idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i ka manaʻo
I knew he couldn't think well	Ua ʻike au ʻaʻole hiki ke manaʻo maikaʻi iā ia
I think that’s why my series came out	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i puka mai ai kaʻu series
I love my wife, my kids, my family, my friends	Aloha au i kaʻu wahine, kaʻu mau keiki, koʻu ʻohana, koʻu mau hoaaloha
I don’t want to live anymore now	ʻAʻole au i makemake e noho hou i kēia manawa
I knew he didn't believe my answer	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo i kaʻu pane
I was afraid it was too late	Ua maka'u au ua hala loa
I have no other options	ʻAʻohe aʻu koho hou
I take her home to sleep	Ke lawe nei au iā ia i ka hale e moe
Such things eliminate deception to the viewer	ʻO ia mau mea e hoʻopau i ka hoʻopunipuni i ka mea nānā
I probably won’t hold them all for years	ʻAʻole paha wau e paʻa iā lākou a pau no nā makahiki
I was afraid to wake up, afraid to leave her	Makaʻu wau e ala, makaʻu e haʻalele iā ia
I fell into him and he grabbed me	Hāʻule au i loko ona a hopu ʻo ia iaʻu
I can now be happy with my future	Hiki iaʻu i kēia manawa ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
I looked at his signature	Nana aku la au i kona kaha inoa
I can’t burden the truth for anything serious	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha i ka ʻoiaʻiʻo no kekahi mea koʻikoʻi
He started writing about cars and then how it works	Hoʻomaka ʻo ia e kākau e pili ana i nā kaʻa a laila ʻano hana
The girl can really trust him	Hiki i ke kaikamahine ke hilinaʻi maoli iā ia
I want to play with you	Makemake au e pāʻani me ʻoe
I don’t have to look at my father’s naked body	ʻAʻole pono wau e nānā i ke kino ʻōlohelohe o koʻu makuakāne
I knew it wasn't true	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoiaʻiʻo
These were the only ones who died in the storm	ʻO kēia wale nō ka poʻe i make i ka ʻino
I have a very good friend	He hoa maikai loa ko'u
I couldn’t stand the house with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka hale me ia
I can’t ask for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau no ia mea
I told my disciples, but they did not understand	Ua hai aku au i ka'u poe haumana, aole lakou i hoomaopopo
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I refuse to look at the glare	Hōʻole wau i ka nānā ʻana i ka ʻālohilohi
I can take care of myself for a few days	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho no kekahi mau lā
I am the one who balances good and evil	ʻO wau ka mea e kaulike i ka maikaʻi a me ka hewa
I did not allow myself to be arrested	ʻAʻole au i ʻae iaʻu iho e hopu ʻia
I did not prepare a speech	ʻAʻole au i hoʻomākaukau i kahi haʻiʻōlelo
I have come to prophesy	Ua hele mai nei au no ka wanana
I knew we would make our end	Ua maopopo iaʻu e hana mākou i ko mākou hopena
I can see many benefits	Hiki iaʻu ke ʻike he nui nā pono
I can’t hear it on my side	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe ma koʻu ʻaoʻao
I did not know he would do that	ʻAʻole au i ʻike e hana ʻo ia pēlā
I will not break them	ʻAʻole au e uhaʻi iā lākou
I’m just asking that we be fair to each other	Ke noi wale nei au e hoʻopono kāua i kekahi i kekahi
Both parents raise the baby	Hānai nā mākua ʻelua i ka ʻōpio
I will bring you that mystery	E hoʻokokoke aku au iā ʻoe i kēlā mea pohihihi
I don’t mean that	ʻAʻole au i ke ʻano
I think he likes you	Manaʻo wau ua ʻoluʻolu ʻo ia iā ʻoe
I was sad and angry	Ua kaumaha a huhū au
I forgot how good it is to be accepted	Ua poina iaʻu ka maikaʻi o ka ʻae ʻia ʻana
I can say that we are stronger	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua ʻoi aku ka ikaika o kāua
I will not let them get too close	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e kokoke loa
I raise my voice so they can hear	Hoʻokiʻekiʻe au i koʻu leo ​​i lohe lākou
I can watch it all day	Hiki iaʻu ke nānā i kēlā lā a pau
Neither group of them fought	ʻAʻole i hakakā kekahi pūʻulu o lākou
But I don’t hit hard	ʻAʻole naʻe au e paʻi ikaika
I took my hands from it carefully	Lawe wau i koʻu mau lima mai ia mea me ka akahele
I could not stand and allow him to lie	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū a ʻae iā ia e hoʻopunipuni
I think it’s serious rubbish	ʻO koʻu manaʻo he ʻōpala koʻikoʻi
A piece of sugar cane is washed with soap and water	Holoi ʻia kahi ʻāpana kō i ke kopa a me ka wai
I quickly looked up and pulled on his pants track	Nana koke au a kauo i kona pants track
The routine is done according to the working of the language	Hana ʻia kahi maʻamau e like me ka hana ʻana o ka ʻōlelo
I asked him what he did	Ua nīnau au iā ia i kāna hana
I wrote about it here	Ua kākau wau no ia mea ma ʻaneʻi
I do not know how they died	Aole au i hoomaopopo i ko lakou make ana
Defender of civil rights	Ka mea pale i nā pono kīvila
E held on to the door handle	Hoʻopaʻa ʻo E i ka ʻauamo o ka puka
I love you and every part of me	Aloha au iā ʻoe me kēlā me kēia wahi oʻu
But I didnʻt know if he was okay	ʻAʻole naʻe au i ʻike inā ua maikaʻi ʻo ia
The list can contain any number of items	Hiki i ka papa inoa ke loaʻa kekahi helu o nā mea
But I never forgave him again	ʻAʻole naʻe au i kala hou nona
I tasted better than I ate anything	Ua ʻono au ma mua o ka ʻai ʻana i ka mea a pau
There was a small smile on the corners of his mouth	Loaʻa ka minoʻaka liʻiliʻi i nā kihi o kona waha
The player navigates using either automatic transmission or manual transmission	Hoʻokele ka mea pāʻani me ka hoʻohana ʻana i ka hoʻoili ʻakomi a i ʻole ka lawe lima lima
I will return	E hoʻi mai nō wau
I tried to treat this like any other case	Ua ho'āʻo wau e mālama i kēia e like me nā hihia ʻē aʻe
I woke up a few times trying to escape troubled nightmares	Ua ala au i kekahi mau manawa e ho'āʻo ana e pakele i nā moeʻuhane hoʻopilikia
I think excitement is the best thing for me	Manaʻo wau ʻo ka pīhoihoi ka mea maikaʻi loa iaʻu
Louis at number four	Louis ma nā helu ʻehā
I can see their heads	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou poʻo
I laughed and closed my mouth	Ua ʻakaʻaka wau a paʻa koʻu waha
It was strange for me to go up to the door	Ua ʻano ʻē koʻu piʻi ʻana i ka puka
I was able to kill that man that night	Ua hiki iaʻu ke pepehi i kēlā kanaka i kēlā pō
I will protect myself	E hoʻomalu wau iaʻu iho
I need some time to think	Pono wau i kahi manawa e noʻonoʻo ai
I knew something wasn’t right now	Ua maopopo iaʻu kekahi mea ʻaʻole i kēia manawa
I washed my face, dressed, and came back out	Holoi au i koʻu maka, ʻaʻahu, a hoʻi mai i waho
A girl was sitting on his lap, laughing	E noho ana kekahi kaikamahine ma kona uha, e akaaka ana
I didn’t say much but I gave him a big scare	ʻAʻole wau i ʻōlelo nui akā hāʻawi aku wau iā ia i kahi makaʻu nui
I can’t wait to try it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻāʻo
I thought it was a big yard and a car park	Ua manaʻo wau he pā hale nui a me ke kaʻa kaʻa
I lost that weight in a real way	Ua nalowale au i kēlā kaumaha ma ke ʻano maoli
Soil and climate are involved in growth	Pili ka lepo a me ke aniau i ka ulu
I was only twelve years old and I didn’t get a movie	He ʻumikūmālua wale nō koʻu makahiki a ʻaʻole loaʻa iaʻu ke kiʻiʻoniʻoni
I told him it works great all the time	Ua haʻi wau iā ia i ka hana nui i nā manawa a pau
I want to hear your side of the story	Makemake au e lohe i kou ʻaoʻao o ka moʻolelo
I was going to the edge of the school	E hele ana au ma ka lihi o ke kula
I love writing on the show	Aloha au i ke kākau ʻana ma ka hōʻike
I promised not to kill your family	Ua hoʻohiki wau ʻaʻole e pepehi i kou ʻohana
I am not responsible for this	ʻAʻole wau kuleana no kēia
I gave them to him, and he put them on	Ua hāʻawi aku au iā ia, a hoʻokomo ʻo ia ia mau mea
I'll watch them	E nānā au iā lākou
I want him for myself	Makemake au iā ia noʻu iho
I could hear his chest rising up and down	Hiki iaʻu ke lohe i kona umauma e piʻi ana i luna a i lalo
I can’t write with an explanation	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau me ka wehewehe
I did not tell them	ʻAʻole au i haʻi aku iā lākou
A plume of smoke rose into the air	Piʻi aʻela kekahi ohu uwahi i ka lewa
I look around and some teachers are watching us	Nānā au a puni a ke nānā mai nei kekahi mau kumu iā mākou
I have long doubted this study	Ua lōʻihi koʻu kānalua i kēia haʻawina
I cried on the phone	Ua uē au ma ke kelepona
I think this is the real difference	Manaʻo wau ʻo kēia ka ʻokoʻa maoli
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
My work did not combine	ʻAʻole i hui pū kaʻu hana
I closed my eyes and counted to three	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a helu i ʻekolu
I swear, it's just your job	Hoʻohiki wau, ʻo kāu hana wale nō ia
I would never use it now	ʻAʻole loa au e hoʻohana i kēia manawa
I hope you buy this shoe without hesitation	Manaʻo wau e kūʻai ʻoe i kēia kāmaʻa me ke kānalua ʻole
I sat in the first row of seats	Noho au ma ka lālani mua o nā noho
I put the cloth on the back of the chair	Ua waiho au i ke kapa ma ke kua o kahi noho
But I’m not too worried	ʻAʻole naʻe au e hopohopo nui
But it’s beneath it	Akā aia ma lalo ona
I have stopped you	Ua hooki au ia oe
I put it as a standard denial	Ua kau wau ma ke ʻano he hōʻole maʻamau
I ate breakfast by the stove	Ua ʻai au i ka ʻaina kakahiaka ma ke kapuahi
I was not sent to the office	ʻAʻole au i hoʻouna ʻia i ke keʻena
An agreement was reached that was agreeable to both parties	Ua hana ʻia kahi ʻaelike i ʻoluʻolu i nā ʻaoʻao ʻelua
I have more questions to come later	He mau nīnau hou kaʻu e hiki mai ana ma hope
Many people watched him	Nui ka poʻe i nānā iā ia
I will tell you in time	E hai aku au ia oe i ka wa
I went from there to an open door	Ua hele au mai laila aku a i kekahi puka hāmama
I looked at my hands	Nānā wau i koʻu mau lima
I knew there was no fight	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe hakakā
I didn’t expect that answer	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā pane
I had enough	Ua lawa au
It cannot be seen here	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia ma ʻaneʻi
The jury was sent to consider	Ua hoounaia ke kiure e noonoo
It was bad to look for him	He ʻino ka huli ʻana iā ia
I started singing	Ua hoʻomaka wau e hīmeni
I can’t look everywhere at once	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku ma nā wahi a pau i ka manawa hoʻokahi
I whispered amid heavy tears	Hāwanawana au i waena o nā waimaka kaumaha
It was an idea he had	He manaʻo i loaʻa iā ia
I can take you home now	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i ka home i kēia manawa
I have some questions	He mau nīnau kaʻu
I need to know what happened	Pono wau e ʻike i ka mea i hana ʻia
I left quickly before so he was hungry	Ua haʻalele au me ka wikiwiki ma mua no laila ua pololi ʻo ia
I cannot allow this poor man to die	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia kanaka ʻilihune e make
Some are subject to punishment	Pili kekahi i ka hoʻopaʻi
There was a small table with small chairs standing behind them	He papaaina liʻiliʻi me nā noho liʻiliʻi e kū ana ma ko lākou hope
I want to make sure someone is out there	Makemake au i ka hōʻoia aia kekahi ma waho
I have a strong will	He mākaukau ikaika koʻu
I stood before my throne, or the old throne of my father	Ua kū au i mua o koʻu noho aliʻi, a i ʻole ka noho aliʻi kahiko o koʻu makua kāne
I need medicine here	Pono au i ka lāʻau lapaʻau ma ʻaneʻi
I caught it and looked	Ua hopu au a nana iho
I made the right decision	Ua hoʻoholo pololei wau
I did not drive him away at all	ʻAʻole au i kipaku loa iā ia
All three tasks were completed immediately	Hoʻoholo koke ʻia nā hana ʻekolu
I think it’s time to touch them	Manaʻo wau ua hiki i ka manawa e hoʻopili ai iā lākou
I could see his eyes shining	ʻIke wau i kona mau maka e ʻālohilohi ana
I was amazed at how he looked	Pīhoihoi au i kona ʻano
I can't live in this country like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola ma kēia ʻāina e like me kēia
I will be there with you	I laila au me ʻoe
I knew he couldn't stop me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻōki iaʻu
I don’t plan to stay here long	ʻAʻole oʻu manaʻo e noho lōʻihi aku ma ʻaneʻi
I want to get back to the news	Makemake au e hoʻi i ka nūhou
I don’t need to	ʻAʻole pono iaʻu
I destroyed their house	Ua luku au i ko lakou home
I must not take them away from you	ʻAʻole pono wau i lawe iā lākou mai ou aku
I have treated them very badly before	Ua hana ino loa au ia lakou mamua
I knew his dream was a lie	Ua ʻike au he hoʻopunipuni kāna moe
I wanted to see him everywhere	Ua makemake au e ʻike iā ia ma nā wahi āpau
I can’t think of it and it’s nothing	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo a he mea ʻole
But I didn’t get it	ʻAʻole naʻe i loaʻa iaʻu
The wooden house was illuminated by a small ring of lights	Ua hoʻomālamalama ʻia ka hale lāʻau i kahi apo kukui liʻiliʻi
The women were asked for a small amount of money	Ua noi ʻia nā wahine i kahi kālā liʻiliʻi
I knew how to take it	Ua maopopo iaʻu ka lawe ʻana
I have to lose weight	Pono au e lilo i ke kaumaha
I couldn’t get up and talk to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ala a kamaʻilio me kekahi
I tried to be careful but for the last time, I nodded	Ua ho'āʻo wau e makaʻala akā no ka hope, kunou akula au
I was just on it then	ʻO wau wale nō ma luna o ia manawa
I had six months of hard work	Ua loaʻa iaʻu ʻeono mahina me ka hana paʻakikī
I'm done	Ua pau kaʻu hana
I see a pattern here	ʻIke au i kahi ʻano maʻaneʻi
I married a young boy and a young girl	Ua male au me kahi keikikāne ʻōpio a me kahi kaikamahine ʻōpio
I lay on the bed with no hope of sleep	Moe au ma luna o kahi moe me ka manaʻolana ʻole o ka hiamoe
I tried to correct the idea	Ua ho'āʻo wau e hoʻoponopono i ka manaʻo
I hadn’t seen him in years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā makahiki
I think that’s the idea	Manaʻo wau ʻo ia ka manaʻo
Food has real power	Loaʻa i ka meaʻai ka mana maoli
I knew it had to be done	Ua maopopo iaʻu he mea pono ke hana
I don't see her baby anymore	ʻAʻole au ʻike hou i kāna pēpē
I met his family	Ua hui au me kona ʻohana
I was like you in school, you know	Ua like wau me ʻoe ma ke kula, ʻike ʻoe
I just want a baby	Makemake wale au i pēpē
I didn’t have to get into the game	ʻAʻole pono wau i komo i ka pāʻani
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
I’m trying to change something in my past	Ke ho'āʻo nei au e hoʻololi i kekahi mea i koʻu wā i hala
I tried not to laugh	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e ʻakaʻaka
I didn't have a clue how to get in	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻike puʻupuʻu i ke komo ʻana i loko
The meeting went well	Ua holo maikaʻi ka hālāwai
I think we can use it	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻohana
A map displayed on the floor	He palapala ʻāina i hōʻike ʻia ma ka papahele
I see a weakness of the mind	ʻIke wau i kahi nāwaliwali o ka manaʻo
They were taken care of after their service ended	Ua mālama ʻia lākou ma hope o ka pau ʻana o kā lākou lawelawe
Printed on film archive	Ua paʻi ʻia ma luna o ka waihona kiʻiʻoniʻoni
I think most people know this little story by now	Manaʻo wau ua ʻike ka hapa nui o ka poʻe i kēia moʻolelo liʻiliʻi i kēia manawa
The jury consisted of nine men and three women	He ʻeiwa kāne a he ʻekolu wahine ka poʻe kiure
I thought this was too bad	Ua manaʻo wau he ʻino loa kēia
I think, for most people, that’s probably true	Manaʻo wau, no ka hapa nui o nā kānaka, he ʻoiaʻiʻo paha ia
I am married and I am very married to my profession	Ua male au a ua mare loa au i ka'u oihana
I will pay you for the fight	Uku au ia oe i ka hakaka
I wanted to get used to it	Ua makemake au e maʻa
I thought it would work this way	Ua manaʻo wau e hana kēia ala
I will roll myself into a ball	E olokaa au ia'u iho i poepoe
The holy father saw him, but he was not betrayed	Ua ʻike ka makua kāne hemolele iā ia, ʻaʻole naʻe ʻo ia i kumakaia
I can't look left or right	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hema a ʻākau paha
I had a chance to interview him	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa e nīnauele ai iā ia
I was tired and heartbroken	Ua luhi au a me ka naʻau
It’s a very successful company	He hui kūpono loa ia
A misdirected bullet can break the hull with disastrous consequences	Hiki i ka pōkā hele hewa ke haki i ka hull me nā hopena pōʻino
I would like to see the plane take off at night	Makemake au e ʻike i ka hoʻokuʻu ʻana o ka mokulele i ka pō
I started to feel better and stronger	Ua hoʻomaka wau e ʻoi aku ka maikaʻi a me ka ikaika
I want you to take it whenever you need to	Makemake wau e lawe ʻoe i nā manawa a pau āu e pono ai
I left the door of my room	Ua haʻalele au i ka puka o koʻu lumi
I want to tell themselves	Makemake wau e haʻi iā lākou iho
I could see the heat in the air as he breathed	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wela o ka ea i kona hanu ʻana
I could sit and watch for hours	Hiki iaʻu ke noho a nānā no nā hola
I made suggestions for a subscription and a landing page	Ua hana au i nā manaʻo no ka hoʻopaʻa inoa ʻana a me kahi ʻaoʻao pae
A boy here, a girl there	He keikikāne ma ʻaneʻi, he kaikamahine ma laila
I thought he had finished them	Ua manaʻo wau ua hoʻopau ʻo ia iā lākou
I was struck with a rope	Ua hahau ia au me ke kaula
I make up my mind as they go and go	Hana wau i koʻu mau manaʻo i ko lākou hele ʻana a hele
I am a very loving person to put my heart in my hand	ʻO wau kahi mea aloha nui e hoʻokomo i koʻu puʻuwai ma koʻu lima
I haven’t lost a cow to a bear	ʻAʻole au i nalowale i nā bipi i ka bea
I lost the last few years in the war	Ua nalowale au i nā makahiki i hala ma ke kaua
It’s a long -forgotten memory	He hoʻomanaʻo poina lōʻihi
A song cannot be written intentionally	ʻAʻole hiki ke kākau ʻia kahi mele me ka makemake
I tried to kill myself once	Ua hoʻāʻo au e pepehi iaʻu iho i hoʻokahi manawa
I felt good about myself	Ua maikaʻi koʻu manaʻo iaʻu iho
I call my sisters from centuries ago	Kāhea wau i koʻu mau kaikuahine mai nā kenekulia i hala
I waited for the boxes to start	Ua kali au i ka hoʻomaka ʻana o nā pahu
I hope your corn will help my village, and so on	Manaʻo wau e kōkua kāu kano kano i koʻu kauhale, a me nā mea ʻē aʻe
I think that’s silly	Manaʻo wau he lapuwale kēlā
I tried and couldn’t stop shaking	Ua ho'āʻo wau a ʻaʻole hiki ke hoʻopau i ka haʻalulu
I took him out and let him go	Lawe au iā ia i waho a hoʻokuʻu iā ia
I am very happy with my family	Hauʻoli loa wau i kaʻu ʻohana
It was hard for me to get into	He mea paʻakikī iaʻu ke komo i loko
It’s a gift from the working pieces of my head	He makana mai nā ʻāpana hana o koʻu poʻo
I need some help	Makemake au i kahi kōkua
It is a principle of knowledge, income, and investment	He kumumanaʻo o ka ʻike, ka loaʻa kālā, a me ka hoʻolilo pono
I cried, doubled, and fell to my knees	Ua uē au, pālua, a hāʻule i kuʻu kuli
You are better	ʻOi aku kou ʻano
I don't want him following you	ʻAʻole wau makemake iā ia e hahai ana iā ʻoe
I can imagine her laughing, and remembering her naked body	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia e ʻakaʻaka ana, a me ka hoʻomanaʻo ʻana i kona kino ʻōlohelohe
Maybe I gave him a written word	Ua hāʻawi paha wau iā ia i kahi ʻōlelo i kākau ʻia
This drew a crowd	Ua huki kēia i ka lehulehu
I need to end this	Pono wau e hoʻopau i kēia
I could no longer give myself to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi hou iaʻu iho iā ia
I remember one man	Hoʻomanaʻo wau i hoʻokahi kāne
I don’t want him to worry	ʻAʻole wau makemake iā ia e hopohopo
I used to only have breakfast	Ua maʻa wau i ka ʻaina kakahiaka wale nō
A small box was made in his hands	Ua hana ʻia kahi pahu liʻiliʻi ma kona mau lima
I went to the door	Hele au i ka puka puka
I had to quit and start again	Pono wau e haʻalele a hoʻomaka hou
I have no slow mind, no head, nothing	ʻAʻohe oʻu manaʻo lohi, ʻaʻohe poʻo, ʻaʻohe mea
I shook it and found it another week	Hoʻoluliluli au a loaʻa i kahi pule ʻē aʻe
I have questions about other people	He mau nīnau kaʻu e pili ana i nā poʻe ʻē aʻe
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
The light was on in the kitchen	Ua ʻā ke kukui ma ka lumi kuke
I will be happy to reply	E hauʻoli wau e pane a
I didn’t mean it to be hard	ʻAʻole au i manaʻo e ʻoʻoleʻa
I don’t know why it was so hard for me	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu i paʻakikī loa ai iaʻu
I didn’t want to leave them	ʻAʻole au i makemake e haʻalele iā lākou
I heard some noise, no sound	Ua hoʻolohe au i kekahi walaʻau, ʻaʻohe lohe
I have nothing to fall back on	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻule hope ai
I cried and cried and cried	Ua uē au a uē a uē
I can’t imagine what he meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna manaʻo
I tried to lock it in, to no avail	Ua ho'āʻo wau e hoʻopaʻa i loko, ʻaʻole i loaʻa
I lift my fingers to open her lips	Hāpai au i koʻu mau manamana lima e wehe i kona mau lehelehe
I knew it was real	Ua maopopo iaʻu he mea maoli
I take that as a bad sign	Lawe wau i kēlā he hōʻailona maikaʻi ʻole
I climbed closer to his chin now	Piʻi au a kokoke i kona auwae i kēia manawa
I have a chance to really learn	Loaʻa iaʻu kahi manawa e aʻo pono ai
I have a telephone	He kelepona ka'u
They became good friends	Ua lilo lāua i mau hoaaloha maikaʻi
All the other planes were sold	Ua kūʻai ʻia nā mokulele ʻē aʻe a pau
I need to measure two things	Pono wau e ana i nā mea ʻelua
I immediately threw this out	Ua hoʻolei koke au i kēia
I will be very happy to bow to you at my will	E hauʻoli loa wau i ke kulou ʻana iā ʻoe i koʻu makemake
He refused to divorce her	Ua hōʻole ʻo ia e hemo iā ia
There were nine messages left in the circuit	ʻEiwa mau memo i waiho ʻia ma ke kaapuni
I was exhausted and resisted him	Ua pau au i ka luhi a kūʻē iā ia
I don’t know, nothing real	ʻAʻohe oʻu ʻike, ʻaʻohe mea maoli
I have to let things go	Pono wau e hoʻokuʻu i nā mea
A heavy box in one corner, covered with clothes	He pahu kaumaha ma kekahi kihi, ua uhi ʻia me nā lole
The third try, nothing	ʻO ke kolu o ka hoʻāʻo ʻana, ʻaʻohe mea
I have no life in it	ʻAʻohe oʻu ola i loko
I see some people working with problems like this	ʻIke wau i kekahi poʻe e hana nei me nā pilikia e like me kēia
A music video was released at the same time	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi wikiō mele i ka manawa like
I'm not sure you'll find any	ʻAʻole au i ʻike pono e loaʻa iā ʻoe kekahi
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I don't, that's what he explained was a sufficient answer	ʻAʻohe aʻu, ʻo ia kāna i wehewehe ai he pane lawa
I could no longer control myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu hou iaʻu iho
When the two start a relationship	I ka hoʻomaka ʻana o ka lua i kahi pilina
I was exhausted emotionally and physically	Ua luhi wau i ka naʻau a me ke kino
The captured enemy must realize that	Pono ka ʻenemi i hoʻopaʻa ʻia e hoʻomaopopo i kēlā
I don’t think the answers will be found there	ʻAʻole wau i manaʻo e loaʻa nā pane ma laila
I think on earth	Manaʻo wau ma luna o ka honua
There is a large pile in the back of the garage	He ahu nui ma hope o ka hale kaʻa
I am thankful that this is a different beginning for this show	Mahalo au he hoʻomaka ʻē kēia o kēia hōʻike
A package came for you today	Ua hele mai kekahi pūʻolo nou i kēia lā
I love his smile now	Aloha au i kona minoʻaka i kēia manawa
I can’t help anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i kēlā me kēia mea
I wasn't ready for that kind of taste	ʻAʻole au i mākaukau no ke ʻano o ka ʻono
I have to go up the mountain	Pono wau e piʻi i ka mauna
I won’t hesitate for a second	ʻAʻole au e kānalua i hoʻokahi kekona
I stood quietly and went to the door	Kū mālie wau a hele i ka puka
I would be interested to hear what you decide	E hoihoi au e lohe i kāu mea e hoʻoholo ai
I need to sleep	Pono au e moe
I will not send you	ʻAʻole au e hoʻouna aku iā ʻoe
I looked at the back of my hand	Nānā au i ke kua o koʻu lima
I am afraid	Ua weliweli hoʻi au
I shouldn't have let you drink anything last night	ʻAʻole pono wau i ʻae iā ʻoe e inu i kekahi mea i ka pō nei
I will write a letter to him	E kākau wau i leka iā ia
I didn’t fix it anywhere	ʻAʻole au i hoʻoponopono iā ia ma kekahi wahi
I love watching her eat	Aloha au i ka nānā ʻana iā ia e ʻai ana
I will use this group again	E hoʻohana hou au i kēia hui
I call it a quick fix crash, impossible	Kāhea wau he hāʻule hoʻoponopono wikiwiki, ʻaʻole hiki
I was bored and wanted a comfort animal	Ua luuluu au a makemake i ka holoholona hooluolu
Let me tell everyone not to get confused	E ʻae mai iaʻu e haʻi aku i nā mea a pau ʻaʻole e huikau
I have to study the window first	Pono wau e aʻo mua i ka puka makani
I will do the same for your family	E hana like au no kou ʻohana
I could see him walking, very close to me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana, kokoke loa i koʻu
I am so weak now that I cannot carry her	Nawaliwali loa au i kēia manawa ʻaʻole hiki ke hāpai iā ia
I'll leave the clothes here so take the phone	E haʻalele wau i ka ʻaʻahu ma ʻaneʻi no laila e lawe i ke kelepona
I think this should always be taken care of	Manaʻo wau pono e mālama mau ʻia kēia
I think we have a good education	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou kahi hoʻonaʻauao maikaʻi
I love this man here	Aloha au i kēia kanaka ma ʻaneʻi
I can't access my library	ʻAʻole au i hiki i kaʻu waihona waihona
I looked at each answer here and got what I wanted	Nānā wau i kēlā me kēia pane ma ʻaneʻi a loaʻa kaʻu makemake
I saw him from his side photo	Ua ʻike au iā ia mai kāna kiʻi ʻaoʻao
I thought about the result	Ua noʻonoʻo wau i ka hopena
I think you will disappear sooner than you think	Manaʻo wau e nalowale koke ana ʻoe ma mua o kou manaʻo
I called her one day to say hello	Ua kāhea au iā ia i kekahi lā e ʻōlelo aloha
I ran my fingers through the shiny cloth	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma ka lole ʻālohilohi
Some customers continued, like us	Ua hoʻomau kekahi mau mea kūʻai aku, e like me mākou
I knew you were going to do something to her	Ua ʻike au e hana ana ʻoe i kekahi mea iā ia
He became its owner and publisher	Ua lilo ʻo ia i mea nona a hoʻopuka
I know someone who knows this guy	ʻIke wau i kekahi mea ʻike i kēia kanaka
I got your bullet, he said	Loaʻa iaʻu kāu pōkā, wahi āna
There was a sea of ​​glass and a fire	He kai aniani a me ke ahi
I didn’t do anything to stop it	ʻAʻole au i hana i mea e hoʻōki ai
I could see his fear	Hiki iaʻu ke ʻike i kona makaʻu
I don’t have to wait long	ʻAʻole pono wau e kali lōʻihi
I can’t always live with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mau me kēia
I did this for two reasons	Ua hana au i kēia no nā kumu ʻelua
I thought this would be hidden	Ua manaʻo wau e hūnā ʻia kēia
I haven’t seen this good in a long time	ʻAʻole wau i ʻike i kēia maikaʻi i ka manawa lōʻihi
He gives their wealth into their own hands	Hāʻawi ia i ko lākou waiwai i ko lākou mau lima ponoʻī
I was very happy	Ua hauʻoli nui wau
The truth was not revealed after his disappearance	ʻAʻole i hōʻike ʻia ka ʻoiaʻiʻo ma hope o kona nalowale ʻana
I tried to dive into the lake	Ua ho'āʻo wau e luʻu i ka loko
I've been waiting a long time for this	Ua lōʻihi koʻu kali ʻana i kēia
I stood in front to hold my breath	Kū wau i mua e hoʻopaʻa i koʻu hanu
I’m not going to be one of those dogs	ʻAʻole wau e lilo i kekahi o kēlā mau mea ʻīlio
I knew he was probably hungry	Ua ʻike au ua pōloli paha ʻo ia
I let go at my feet	Hoʻokuʻu au i luna ma koʻu mau wāwae
I can’t imagine how to do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hana ʻana
I knock a few times	Kikeke au i kekahi mau manawa
They broke us	Ua wāwahi lākou iā mākou
I was looking at their classes last week	Ke nānā nei au i kā lākou mau papa i ka pule i hala
I will be going out next season	E hele ana au i waho i kēia kau aʻe
I don't know you, that's the truth	ʻAʻohe oʻu ʻike iā ʻoe, ʻo ia ka ʻoiaʻiʻo
A glimmer of hope came into his eyes	He ʻōlinolino manaʻolana i hele mai i loko o kona mau maka
A few seconds later I searched for something	He mau kekona ma hope mai ua huli au i kekahi mea
I am twenty years old and ready for anything	He iwakālua oʻu makahiki a mākaukau no kekahi mea
A great technology implementation, no doubt, but why?	ʻO kahi hoʻokō ʻenehana nui, ʻaʻohe kānalua, akā no ke aha?
I can’t give you more than this little sign	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe ma mua o kēia hōʻailona liʻiliʻi
I need to be clear	Pono wau e maopopo
I couldn’t stop thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana
I really like their service!	Makemake nui wau i kā lākou lawelawe!
I don’t have the right ones	ʻAʻole loaʻa iaʻu nā mea kūpono
He hoped that both would give him his rights	Ua manaʻo ʻo ia e hāʻawi nā mea ʻelua i kāna mau pono
I can kiss you	Hiki ia'u ke honi ia'u
I willingly gave my life for her	Ua hāʻawi ʻoluʻolu au i koʻu ola no kona
I can't do the chores	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā hana
I was almost like a different person	Ua aneane au e like me ke kanaka ʻokoʻa
The state has invested heavily in maintaining the systems	Ua hoʻolilo nui ka mokuʻāina i ka mālama ʻana i nā pūnaewele
I was very hurt	Ua ʻeha loa au
I didn't want him to leave me	ʻAʻole au i makemake e haʻalele ʻo ia iaʻu
I don’t know what to do with the sunlight	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai me ka mālamalama o ka lā
I am looking for the best people we can find	Ke ʻimi nei au i nā kānaka maikaʻi loa e loaʻa iā mākou
Let me tell you about a good example of piety	E haʻi aku wau iā ʻoe e pili ana i kekahi hiʻohiʻona maikaʻi o ka haipule
I can't think of a reason not to do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu e hana ʻole ai
I know how he can	ʻIke wau pehea e hiki ai iā ia
I was eighteen years old and under three months old	He ʻumikūmāwalu koʻu makahiki ma lalo o ʻekolu mahina
I have to go out to see my brother	Pono wau e hele i waho e ʻike i koʻu kaikunāne
I can't walk, my leg hurts a lot	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele, ʻeha loa koʻu wāwae
I love and strive for this place every day	Aloha au a hoʻoikaika au i kēia wahi i kēlā me kēia lā
I had never been on this plane before	ʻAʻole au i hele ma kēia mokulele ma mua
I couldn’t see his face under the hat	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena ma lalo o ka pāpale
I owe him the result he always wanted	Ua aie au iaia i ka hopena ana i makemake mau ai
I have the most brain fog	Loaʻa iaʻu ka noe lolo loa
I have to play better than this	Pono wau e pāʻani ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēia
I didn't think you'd miss me	ʻAʻole au i noʻonoʻo e hala ʻoe iaʻu
I'm not sure if you're sending it again	ʻAʻole maopopo iaʻu inā e hoʻouna hou ana ʻoe
I think he was a little nervous	Manaʻo wau ua haʻalulu iki ʻo ia
I am very happy to see you alive	Ua hauʻoli nui wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe e ola ana
He was seen in the comic book	Ua ʻike ʻia ʻo ia ma ka puke comic
I can’t just work with my mouth	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale i koʻu waha
It seems like I’ve done a lot of this	Me he mea lā ua hana nui au i kēia
I have fought many battles and killed many people	Ua kaua au i na kaua he nui a ua make i na kanaka he nui
The new path is medicine	He laau lapaau ke alanui hou
I think they will miss me	Manaʻo wau e minamina lākou iaʻu
I like the language code	Makemake au i ke code ʻōlelo
I close my ears to block	Hoʻopaʻa wau i koʻu mau pepeiao e ālai
Some time later he returned to the phone	He manawa ma hope mai ua hoʻi hou ʻo ia i ke kelepona
I don’t have a problem that way	ʻAʻole au e pilikia ma ia ala
It is also very bad	He mea ʻino loa nō hoʻi
I knew she was married before	Ua ʻike au ua male ʻo ia ma mua
They are just different	He ʻokoʻa wale nō ko lākou ʻano
I can't wait for you all day	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ʻoe a puni ka lā
I don’t have the money to pay the rent	ʻAʻohe aʻu kālā e uku ai i ka hoʻolimalima
I opened my eyes now	Ua wehe au i koʻu mau maka i kēia manawa
I broke the horrible piece	Ua haki wau i ka ʻāpana weliweli
I ran quickly in front of him and slipped out the door	Holo wikiwiki au ma mua ona a hemo aku i waho o ka puka
I know they are really religious, thank you	ʻIke wau he poʻe hoʻomana maoli nō, mahalo
I saw lightning coming from the third floor window	Ua ʻike au i kekahi uila e hele mai ana mai ka pukaaniani papahele ʻekolu
P then to the ladies	P a laila i nā lede
I'm sorry I didn't see her	Minamina wau no ka ʻike ʻole ʻana iā ia
I looked down at my hand	Nānā au i lalo i koʻu lima
I am not a prophet of wealth	ʻAʻole au he kāula no ka waiwai
I really like watching the people who are cooking	Nui koʻu makemake i ka nānā ʻana i ka poʻe e kuke ana
I don’t come out in the dark	ʻAʻole au e hele mai i waho i ka pōʻeleʻele
Banks served as chief engineer	Ua lawelawe ʻo Banks ma ke ʻano he poʻokela hana ʻenekinia
A blood sample can be as large	Hiki i kekahi la'ana koko ke like me ka nui
I had to run him down	Pono wau e holo iā ia i lalo
I fell on the back seats	Hāʻule au ma luna o nā noho ma hope
I have no answer	ʻAʻohe aʻu pane
My sweetness is as heavenly as blood	Ua like koʻu ʻoluʻolu e like me ka lani koko
I woke up the watchman who was sitting	Ua hoala au i ke kiai e noho ana
I help you, you help me	Kōkua au iā ʻoe, kōkua ʻoe iaʻu
The two lines are called a set	Kapa ʻia nā laina ʻelua he set
I can’t complain because last week was so beautiful	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopiʻi no ka mea he nani loa ka pule i hala
Sounds short	Kani ka leo pōkole
I gasped under my breath	Hū au ma lalo o koʻu hanu
I made him a part of my family	Ua hana au iā ia i ʻāpana o koʻu ʻohana
We think it hurts the video game industry	Manaʻo mākou e hōʻeha i ka ʻoihana pāʻani wikiō
I’m not going to talk about anything specific here	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana i kekahi mea kikoʻī ma aneʻi
I was going through a lot of nervousness at the time	Ke hele nei au i loko o ka haʻalulu nui i kēlā manawa
I can’t leave any feedback of my first season	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kekahi hōʻike o kaʻu kau mua
I call it a security deposit	Kāhea wau he uku palekana
I have no friends	ʻAʻohe oʻu mau hoa
You see what they mean	ʻIke ʻoe i ke ʻano o ia mau mea
I continued to our room quietly	Hoʻomau wau i ko mākou lumi me ka mālie
I was one of the few to resist	ʻO wau kekahi o nā mea liʻiliʻi i pale aku
I saw something in it	Ua ʻike au i kekahi mea i loko ona
I decided to pop in	Ua hoʻoholo wau e pop me
I lead a development team	Ke alakaʻi nei au i kahi hui hoʻomohala
I toasted him with some fresh cheese	Hoʻomaʻamaʻa wau iā ia me kahi cheese hou
I am he who raised you up	ʻO wau nō ka mea nāna i hoʻāla iā ʻoe
I was serving in the church	E lawelawe ana au ma ka halepule
I knocked on the door	Kikeke au ma ka puka
I don’t have the divisions of width and narrowness	ʻAʻole iaʻu nā māhele o ka laulā a me ka haiki
Pictures can go up to a height of thirty	Hiki i nā kiʻi ke piʻi i kahi kiʻekiʻe o kanakolu
I waited for the answer but did not get it	Ua kali au me ka kali ʻana i ka pane akā ʻaʻole i loaʻa
I read about them yesterday	Ua heluhelu au e pili ana iā lākou i nehinei
Stronger and stronger	ʻOi aku ka ikaika a me ka ikaika
I couldn’t love him	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha iā ia
Personally, I like it	ʻO wau iho, makemake wau
I found a personal bank account there	Ua loaʻa iaʻu kahi waihona panakō pilikino ma laila
I just went and came here	Ua hele wale au a hele i ʻaneʻi
I wonder if they will always work on that site	Manaʻo wau inā e hana mau ana lākou ma kēlā pūnaewele
I am in charge of the west	ʻO wau ke kuleana o ke komohana
I will destroy all the works of hell	E luku aku au i na hana a pau o Gehena
I can’t expect anyone to read my diary	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e heluhelu kekahi i kaʻu diary
I thought he was too good to tell me	Ua manaʻo wau he maikaʻi loa ʻo ia e haʻi mai iaʻu
I was never allowed to ask	ʻAʻole loa au i ʻae ʻia e noi
I tied him to a hospital bed	Ua hoʻopaʻa wau iā ia ma kahi moe o ka haukapila
I will not hesitate to buy again from the seller	ʻAʻole wau e kānalua e kūʻai hou mai ka mea kūʻai aku
I was happy to do so	Ua hauʻoli wau i ka hana ʻana pēlā
I returned to the shade of the path	Ua hoʻi au i ka malu o ke alahele
I went clean	Ua hele maʻemaʻe wau
I met him in my own owl	Ua hui au me ia ma ko'u lole pueo ponoi
I will not do anything to hurt you	ʻAʻole au e hana i kekahi mea e hōʻeha iā ʻoe
A voice from ancient times	He leo mai ka wa kahiko mai
A complete list of video systems is supported	Kākoʻo ʻia kahi papa inoa piha o nā pūnaewele wikiō
I couldn’t go for more than two hours	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma mua o ʻelua hola
I can't think of anything to say	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea e ʻōlelo ai
A fight is about to begin	E hoʻomaka ana kahi hakakā
I immediately ran to the clerk's office	Holo koke au i ke keena i ke kakauolelo
Public litigation hurts the organization more than it helps	ʻO ka hoʻokolokolo lehulehu e hōʻeha i ka hui ma mua o ke kōkua
I think you missed your call	Manaʻo wau ua hala ʻoe i kou kāhea ʻana
I don’t need to hear him	ʻAʻole pono wau e lohe iā ia
I tried to hide in my room	Ua ho'āʻo wau e peʻe i loko o koʻu lumi
The service rooms are on the east wing	Aia ma ka ʻēheu hikina nā lumi lawelawe
I can't now	ʻAʻole hiki iaʻu i kēia manawa
He was a young, moving professional	He ʻōpio, ʻoihana ʻoniʻoni
I saw someone	Ua ʻike au i kekahi
I think this woman will probably leave me	Manaʻo wau e haʻalele paha kēia wahine iaʻu
He lived in the service to this day	Noho ʻo ia ma ka lawelawe a hiki i kēia lā
I give them eternal life, and they will never die	Haawi aku au ia lakou i ke ola mau loa, aole loa lakou e make
Most companies offer special promotions	Hāʻawi ka nui o nā hui i nā mea hoʻolaha kūikawā
I see my way from here	ʻIke wau i koʻu ala mai ʻaneʻi
He climbed up four minutes later	Piʻi ihola ʻo ia i ʻehā mau minuke ma hope
I think he wants people to think he is	Manaʻo wau makemake ʻo ia e manaʻo nā kānaka ʻo ia
I have to stay now	Pono wau e noho i kēia manawa
I’m a writer, maybe an editor	He mea kākau wau, he mea hoʻoponopono paha
I could hear the cars moving	Hiki iaʻu ke lohe i nā kaʻa e hele ana
I saw him, him and his wife	ʻIke wau ʻo ia, ʻo ia a me kāna wahine
I can't find work anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka hana ma nā wahi ʻē aʻe
I looked down at my ankles	Nānā au i lalo i koʻu mau kuʻekuʻe wāwae
I have to try to teach you	Pono wau e ho'āʻo e aʻo iā ʻoe
It is a thin layer of blood	He ʻōpala lahilahi o ke koko
I need to end my anxiety	Pono wau e hoʻopau i koʻu hopohopo
I stood on my feet	Kū aʻe wau i kuʻu wāwae
A woman with a vision	He wahine me ka hihio
I really love this girl, woman now	Ua aloha maoli au i kēia kaikamahine, wahine i kēia manawa
I know some things have worked before	ʻIke wau ua hana mua kekahi mau mea
I was raised on a ranch	Ua hānai ʻia au ma kahi hānai holoholona
I don’t have to laugh in the emergency room	ʻAʻole pono wau i ʻakaʻaka i loko o ka lumi pilikia
I heard his footsteps running in the field	Ua lohe au i kona mau kapuai e holo ana ma ka mahinaai
I’m afraid to sit on any of the equipment	Makaʻu wau e noho ma luna o kekahi o nā lako
People have changed a lot in isolation	Ua loli nui ka poʻe i kaʻawale
I worked hard at school	Ua hana nui au ma ke kula
I am very lucky to have this knowledge	Laki loa wau i ka loaʻa ʻana o kēia ʻike
I had to live somewhere else at that time	Pono wau e noho ma kahi ʻē i kēlā manawa
I went into the sacks	Ua komo au i loko o nā ʻeke
I tried to open my eyes but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e wehe i koʻu mau maka akā ʻaʻole hiki
The last time I hit and tried to attack him with magic	ʻO ka hope loa wau i paʻi a hoʻāʻo e hoʻouka iā ia me ke kilokilo
A sick feeling formed in my stomach	Ua hoʻokumu ʻia kahi manaʻo maʻi i loko o koʻu ʻōpū
I took the other side and held it	Lalau aku la au i kela aoao a paa
The problem lies in building the hull itself	Aia ka pilikia ma ke kūkulu ʻana i ka hull ponoʻī
I'm not going out	ʻAʻole au e hele i waho
I was shocked by that	Pīhoihoi au i kēlā
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
I think he appreciates my honesty	Manaʻo wau e mahalo ʻo ia i koʻu manaʻo pono
These searches are terrifying and often kill	He mea weliweli loa kēia mau huli ʻana a make pinepine
I speak of their pride	Ua olelo au no ko lakou haaheo
I brought you pain and sorrow	Ua lawe au iā ʻoe i ka ʻeha a me ke kaumaha
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I felt sorry for them	Ua minamina au iā lākou
I don’t like any of this	ʻAʻole au i makemake i kekahi o kēia
I was never hurt	ʻAʻole loa au i ʻeha
I thanked you and you smiled and left	Mahalo wau iā ʻoe a minoʻaka ʻoe a hele akula
I have to protect my response to him	Pono wau e hoʻomalu i kaʻu pane iā ia
I just picked it up and tried it	Ua ʻohi wale au a hoʻāʻo
It stayed at the summit for two weeks	Ua noho ma ka piko no ʻelua pule
I did not tell him where you went	ʻAʻole au i haʻi iā ia i kou wahi i hele ai
I ran to sit in front of him	Holo aku au i ka noho ma mua ona
I would never hear that	ʻAʻole loa au e lohe i kēlā
I was different because they rejected me	He ʻokoʻa koʻu no ka mea ua hōʻole lākou iaʻu
I didn’t plan anything	ʻAʻole wau i hoʻolālā i kekahi mea
I am very hopeful	Manaʻolana loa wau
I left the car there and walked	Haʻalele au i ke kaʻa ma laila a hele wāwae
I raised my eyebrows, asking him what it was	Ua hāpai au i koʻu mau kuʻemaka, me ka nīnau iā ia he aha ia mea
I see very small cars, no people	ʻIke au i nā kaʻa liʻiliʻi loa, ʻaʻohe kanaka
So they were forced to leave the competition	No laila ua koi ʻia lākou e haʻalele i ka hoʻokūkū
I just thought of something	Ua noʻonoʻo wale wau i kekahi mea
I pursed my lips, a nervous expression	Hoʻopili wau i koʻu mau lehelehe, kahi maʻamau hopohopo
I think that's what he said	Manaʻo wau ʻo ia kāna ʻōlelo
I can drag my body around to do something	Hiki iaʻu ke kauo i koʻu kino a puni e hana i kekahi mea
I have jeans and shoes too	Loaʻa iaʻu nā jeans a me nā kāmaʻa pū kekahi
I swear he knew me	Hoʻohiki wau ua ʻike ʻo ia iaʻu
I put my lips on hers, breathing into her	Kau wau i koʻu mau lehelehe ma luna o kona, hanu i loko ona
I use it almost every day	Hoʻohana au iā ia kokoke i kēlā me kēia lā
I will stay here again	E noho hou au maanei
I just wanted to apologize for tonight	Ua makemake wale au e kala mai no ka po nei
I decided to start with my hair	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka me koʻu lauoho
I knew there was no hope for me	Ua ʻike au ʻaʻohe manaʻolana noʻu
I dreamed of my daughter	Ua moeʻuhane au i kaʻu kaikamahine
I rested at twelve	Ua hoʻomaha au i ka ʻumikūmālua
I made this point	Ua hana au i kēia helu wahi
I didn’t do him any good	ʻAʻole au i hana maikaʻi iā ia
I was raised there, man	Ua hānai ʻia au ma laila, e ke kāne
Other names are known to be synonymous	ʻO kekahi mau inoa ʻē aʻe i ʻike ʻia he synonymous
I knew the killer wasn't here	Ua ʻike au ʻaʻole i ʻaneʻi ka mea pepehi kanaka
I loved him for months	Ua makemake au iā ia no nā mahina
I guess where they are	Manaʻo wau i hea lākou
I heard him laugh then	Ua lohe au iā ia ʻakaʻaka ia manawa
I have no idea where your dog is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea kāu ʻīlio
I plan to continue the classes in the summer	Hoʻolālā wau e hoʻomau i nā papa i ke kauwela
I grew up with my own film	Ua ulu au me kaʻu kiʻiʻoniʻoni ponoʻī
I was tired and confused	Ua luhi au a huikau
I thought he was waiting for me	Manaʻo wau e kali ana ʻo ia iaʻu
I'll drink it until it's good	E inu au iā ia a maikaʻi
I know it seems like too soon	Maopopo iaʻu me he mea lā ua hikiwawe loa
I could try to do different things	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo e hana i nā mea ʻokoʻa
I didn't know this was bad	ʻAʻole au i ʻike he ʻino kēia
I never got it	ʻAʻole loa i loaʻa iaʻu
I couldn’t eat anything for months	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i kekahi mea no nā mahina
I am a police officer	He makai au
My support is not enough	ʻAʻole lawa koʻu kākoʻo
I have to accept the passage of time	Pono wau e ʻae i ka holo ʻana o ka manawa
It is a remedy for tired eyes	He mea lapaʻau no nā maka luhi
I see tobacco in my hand	ʻIke au aia ka paka i kuʻu lima
I need to re -read his letter	Pono wau e heluhelu hou i kāna leka
I was interested	Ua hoihoi au
I have known your family for a long time	Ua ʻike au i kou ʻohana no ka manawa lōʻihi
I don't see him at lunch	ʻAʻole au e ʻike iā ia i ka ʻaina awakea
I did not see the movement of his hand	ʻAʻole au i ʻike i ka neʻe ʻana o kona lima
I have to tell you something	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea
I hit the ground hard	Ua hahau ikaika au i ka lepo
I work for my parents	Hana wau no koʻu mau mākua
I am glad he is my father	Hauʻoli wau ʻo ia koʻu makuakāne
I am going somewhere	E hele ana au i kahi
I want to move	Makemake au e neʻe
I tried to miss something	Ua ho'āʻo wau e nele i kekahi mea
I love her	Aloha au iā ia
I have to go out	Pono au e hele i waho
I gained a lot of knowledge in my younger years	Ua loaʻa iaʻu nā ʻike he nui i koʻu mau makahiki ʻōpio
The video shows many web events	Hōʻike ka wikiō i nā hanana pūnaewele he nui
I found out that the library garage was closed	Ua ʻike au ua paʻa ka hale kaʻa hale waihona puke
I know when he gets angry	ʻIke wau i kona wā e huhū ai
God is removed from the scene	Ua wehe ʻia ke Akua mai ka hōʻike
I really enjoyed the prayer	Ua hauʻoli loa au i ka pule
I got two great pictures of the make up	Loaʻa iaʻu ʻelua kiʻi nui o ka make up
I refuse to lose you	Ke hōʻole nei au e nalowale iā ʻoe
I like the feet in the campfire to look my best	Makemake au i nā wāwae i ka umu hoʻomoana e nānā iaʻu iho
I can give you a good example if you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kahi laʻana maikaʻi inā makemake ʻoe
I got a lesson on the first floor	Ua loaʻa iaʻu kahi haʻawina ma ka papahele mua
I heard something about it	Ua lohe au i kekahi mea e pili ana ia mea
I learned not to think of you	Ua aʻo au i ka manaʻo ʻole mai iā ʻoe
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
I forgot about him above	Poina iaʻu e pili ana iā ia i luna
I will let you go to your bed	E ʻae wau iā ʻoe e hele i kou wahi moe
We didn’t punish him for that	ʻAʻole mākou i hoʻopaʻi iā ia no kēlā
I was the only person on the field	ʻO wau wale nō ke kanaka ma ke kahua
I have to live with him	Pono au e ola me ia
I appreciate all the necessary support	Mahalo wau i nā kākoʻo pono a pau
I met the car behind the car that was driving there	Ua hālāwai au i ke kaʻa ma hope o ke kaʻa e holo ana i laila
I look in the mirror, my black eyes have trouble	Nānā au i ke aniani, pilikia koʻu mau maka ʻeleʻele
I think of you every night	Manaʻo wau iā ʻoe i kēlā me kēia pō
I lost consciousness and anxiety for a while	Ua nalowale au i ka ʻike a me ka hopohopo no ka manawa
I have hours to think	He mau hola koʻu e noʻonoʻo ai
I killed the buffalo	Ua pepehi au i ka bufalo
I will put words in your mouth	E hookomo au i na olelo ma kou waha
The spirit eagle gets in the way of nothing	Loaʻa ka ʻaeto ʻuhane i ke ala ʻaʻohe mea
A full -grown adult bear defending a human girl	He bea makua makua piha e pale ana i kahi kaikamahine kanaka
I’ve always fallen into a problem, it can’t be over	Ua hāʻule mau au i kahi pilikia, ʻaʻole hiki ke hoʻopau
I love that girl, but sheʻs rotten	Aloha au i kēlā kaikamahine, akā popopo ʻo ia
I think he got a real call in breaking legs	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kahi kāhea ʻoiaʻiʻo i ka haki ʻana i nā wāwae
I decided to release the dog from the pit	Ua hoʻoholo wau e hoʻokuʻu i ka ʻīlio mai ka lua
I bent down and covered his mouth with mine and smoked	Ua kūlou au a uhi i kona waha me kaʻu a puhi
I want this to be more than adultery	Makemake au e ʻoi aku kēia ma mua o ka moekolohe
I had better go there	ʻOi aku ka maikaʻi iaʻu e hele i laila
It’s a loan warfare	He hōʻaiʻē kaua aʻo
I turned on the radio	Ua hoʻā wau i ka lekiō
I turned and saw him standing outside the window	Huli au a ʻike iā ia e kū ana ma waho o ka pukaaniani
I have knowledge of many subjects	He ʻike koʻu i nā kumuhana he nui
I need a child	He keiki kaʻu e pono ai iaʻu
I just thought you were beautiful	Ua manaʻo wale wau he uʻi ʻoe
I could hear him lifting her	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hāpai ana iā ia
There is a fire burning in my stomach	He ahi e ʻā ana i loko o koʻu ʻōpū
I just stood and looked for a few seconds	Kū wale wau a nānā aku no kekahi mau kekona
I have to be careful	Pono au e akahele
I grew up in this house	Ua ulu au ma kēia hale
I looked into those eyes for months	Ua nānā au i kēlā mau maka no nā mahina
I breathe fresh air	Ua hanu au i ka ea ala
I think you’ve met him before when you were down	Manaʻo wau ua hālāwai ʻoe me ia ma mua i kou wā i lalo
I was sick, feeling the worst	Ua maʻi au, e manaʻo ana i ka pōʻino loa
I have no choice	ʻAʻohe aʻu koho
I was completely killed	Ua make loa au
The money store needs to be about simplicity, not necessarily	Pono ka hale kūʻai kālā e pili ana i ka maʻalahi, ʻaʻole pono
I trust them and I can open my heart	Ke hilinaʻi nei au iā lākou a hiki iaʻu ke wehe i koʻu naʻau
I have set you to live	Ua hoʻonoho wau iā ʻoe e ola
I let go of my voice in a whisper	Hoʻokuʻu wau i koʻu leo ​​i kahi hāwanawana
I think it was part of the wedding party	Manaʻo wau he ʻāpana ʻo ia o ka pāʻina male
A way to see beautiful worlds, on bright days	He ala e nānā ai i nā honua maikaʻi, i nā lā mālamalama
I think we’ll talk tonight for a change	Manaʻo wau e kamaʻilio mākou i kēia pō no kahi hoʻololi
I thought you were happy for me	Ua manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe noʻu
I quickly swallowed what was inside	Ale koke au i kona mea i loko
I did not ask his teacher	ʻAʻole wau i nīnau i kāna kumu
There they lived with their two young children	Ma laila lāua i noho ai me kā lāua mau keiki ʻōpio ʻelua
I have no idea where those things come from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai ia mau mea
I think he sent us here	Manaʻo wau ua hoʻouna mai ʻo ia iā mākou ma ʻaneʻi
I relaxed and my hand fell to my side	Hoʻomaha wau a hāʻule koʻu lima i ka ʻaoʻao
A low railway platform was also built	Ua kūkulu ʻia hoʻi kahi paepae kaʻa haʻahaʻa
I love everything you’ve touched on me	Makemake au i nā mea a pau āu i hoʻopili mai ai iaʻu
I gave him what no one had ever received before	Ua hāʻawi aku au iā ia i ka mea i loaʻa ʻole i kekahi ma mua
I forgot to pick up the gun	Ua poina iaʻu ke kiʻi i ka pū
There is no evidence to support this view	ʻAʻohe mea hōʻike e kākoʻo i kēia manaʻo
Fear is like a sinner	ʻO ka makaʻu e like me ka mea hewa
I think the place was almost deserted	ʻO koʻu manaʻo, ua kokoke mehameha ia wahi
I made a lot of memories	Ua hana au i nā mea hoʻomanaʻo he nui
I have to say no to coffee	Pono wau e ʻōlelo ʻaʻole i ke kofe
I didn’t think about that terrible day for long	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā lā weliweli no ka lōʻihi
I lay on the floor, unable to breathe	Moe au ma ka papahele, hiki ʻole ke hanu
I used it once to thoroughly clean myself	Ua hoʻohana au i ka manawa hoʻokahi e hoʻomaʻemaʻe pono iaʻu iho
I want to be close to you	Makemake au e kokoke iā ʻoe
Perhaps I will be safe there	E palekana paha au i laila
I can tell she was surprised by my face	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua pūʻiwa ʻo ia i koʻu helehelena
A woman needs that in her life	Pono ka wahine i kēlā i kona ola
I looked at the picture, beautiful	Nānā wau i ke kiʻi, nani
It is important in events large or small	He mea koʻikoʻi i nā hanana nui a liʻiliʻi paha
I grew plants	Ua hoʻonui au i nā mea kanu
I decided to keep the pages and continue writing	Ua hoʻoholo wau e mālama i nā ʻaoʻao a hoʻomau i ke kākau ʻana
I want to tell you how brave your son is	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe i ke koa o kāu keiki
I can’t deny it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole hou
I have to stay and punish	Pono wau e noho a hoʻopaʻi
I wanted his approval, his approval	Ua makemake au i kona ʻae ʻana, i kona ʻae ʻia
Clothing labels can tell you a lot	Hiki i ka lepili lole ke haʻi nui iā ʻoe
I saw the cold behind me	Ua ʻike au i ke anu ma hope oʻu
I fell at the door and locked it	Ua hina au i ka puka a laka
It’s a very good value for the price	He waiwai maikaʻi loa no ke kumukūʻai
It's better I don't see weapons, though	ʻOi aku ka maikaʻi ʻaʻole au e ʻike i nā mea kaua, ʻoiai naʻe
I had to leave their company	Pono wau e haʻalele i kā lākou hui
You demanded of me	Ua koi ʻia au e ʻoe
I could not see the fire	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ahi
I am standing again on the battlefield	Ke kū hou nei au ma ke kahua kaua
I was one of three people chosen for this	ʻO wau kekahi o nā mea ʻekolu i koho ʻia no kēia
I like this look it’s so beautiful	Makemake au i kēia hiʻohiʻona he nani loa ia
I just see him	ʻIke wale wau iā ia
I like this picture in color	Makemake au i kēia kiʻi i ke kala
Some teachers also visited the students	Ua hele pū kekahi mau kumu i nā haumāna
I wanted to ask him about his vacation plans	Makemake au e nīnau iā ia e pili ana i kāna mau hoʻolālā hoʻomaha
There Iʻd look at this kind of weird thing	Ma laila au e nānā ai i kēia ʻano ʻano ʻano ʻē
I looked at the clock again	Nānā hou au i ka uaki
I put my forehead on his chest	Kau aku au i koʻu lae ma kona umauma
Other projects are being considered	Ke noʻonoʻo ʻia nei nā papahana ʻē aʻe
I could hear the horror in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka weliweli ma kona leo
I watched you sleep all night	Ua nānā au iā ʻoe e hiamoe ana i ka pō a pau
I was almost certain they would	Ua aneane maopopo iaʻu e hana lākou
I didn’t intend to write the story	ʻAʻole wau i manaʻo e kākau i ka moʻolelo
I finished everything for the wedding	Ua hoʻopau wau i nā mea a pau no ka male ʻana
I will not be forsaken of thee	ʻAʻole au e kaʻawale mai iā ʻoe
I would like a proper hand machine	Makemake au i ka mīkina lima kūpono
I followed him back to this room	Ua hahai au iā ia i hope i kēia keʻena
I run to the store here	Holo wau i ka hale kūʻai ma ʻaneʻi
I want someone who knows what they do	Makemake au i kahi kanaka i ʻike i kā lākou hana
I fixed your shoes last night	Ua hoʻoponopono au i kou mau kamaa i ka pō nei
I waited to see if he would die	Ua kali au e ʻike inā e make ʻo ia
I lay on the bed	Ua kau au ma luna o kahi moe
I want to take care of him	Makemake au e mālama iā ia
I hope to achieve this goal by writing the story	Manaʻolana wau e hoʻokō i kēia pahuhopu ma ke kākau ʻana i ka moʻolelo
I don’t know what’s coming after that	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana ma hope o kēlā
A great lady is coming	Ke hele mai nei kekahi lede nui
I asked him what he was talking about code	Ua nīnau au iā ia i kāna mea e kamaʻilio nei e pili ana i ke code
I think today is the best day of my life	Manaʻo wau i ka lā maikaʻi loa o koʻu ola i kēia lā
I’m a liar, not really	He hoʻopunipuni wau, ʻaʻole maoli
I was too tall	Ua lōʻihi loa au
I need to heal, get back to my strength	Pono wau e ho'ōla, e hoʻi hou i koʻu ikaika
I am afraid to say	Makaʻu wau e ʻōlelo
I think they will continue to the northwest	Manaʻo wau e hoʻomau lākou i ke komohana ʻākau
I need to think of something	Pono wau e noʻonoʻo i kekahi mea
I let go of his hand	Hoʻokuʻu wau i kona lima
I ended up with a black eye and bloody lips	Ua hoʻopau wau me ka maka ʻeleʻele a me ka lehelehe koko
I couldn’t save time	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka manawa
I was terrified to see him face to face	Makaʻu loa wau i ka ʻike maka me ia
I was immediately disgusted	Ua hoʻopailua koke wau
I am sorry to say that they are deaf	Kaumaha wau i ka ʻōlelo ʻana he kuli lākou
I did not dare to search for fear of being deceived	ʻAʻole au i ʻaʻa e ʻimi no ka makaʻu i kahi hoʻopunipuni
I went to be arrested, then released	Hele au e paʻa, a laila hoʻokuʻu
Thank you so much for coming tonight	Mahalo nui wau i ka hiki ʻana mai i kēia pō
I fell and hit my head on the rock	Hāʻule au a paʻi koʻu poʻo i ka pōhaku
There was a look of pain in his eyes	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona ʻeha ma kona mau maka
I like the private garden	Makemake au i ka pā pilikino
I think you should press your research elsewhere	Manaʻo wau pono ʻoe e kaomi i kāu noiʻi ma kahi ʻē aʻe
I have nothing else to buy	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e kūʻai aku ai
I cooked a lamb dinner	Ua moʻa au i ka ʻaina ahiahi hipa
I was the only one to teach him	ʻO wau wale nō e aʻo iā ia
I think he will do a little bit of that	Manaʻo wau e hana iki ia i kēlā
It seems like I’m always doing attacks	Me he mea lā e hana mau ana au i nā hoʻouka kaua
I think he has a style	Manaʻo wau he ʻano kona
It’s magical, that’s right	He kupua, e pololei
My grip on the dwarf was tight	Ua paʻa koʻu paʻa i ka dwarf
I was assigned to a group of red birds	Ua hoʻonoho ʻia au i ka hui manu ʻulaʻula
I tried to hold my breath by covering my mouth	Ua ho'āʻo wau e hoʻōki i ka hanu ʻana ma ka uhi ʻana i koʻu waha
I tell you, it is very dark, very dark	Ke hai aku nei au ia oe, ua poeleele, pouli loa
I started to cook again	Ua hoʻomaka wau e kuke hou aʻe
I thought you would do that	Ua manaʻo wau e hana ana ʻoe pēlā
I was hurt by his suffering, but not by pain	Ua ʻeha au i kona hoʻoluhi ʻana, ʻaʻole naʻe i ka ʻeha
I am all you want	ʻO wau wale nō kāu makemake
I open it and give it a picture	Wehe au a hāʻawi i kahi kiʻi
I have to try my hand to make one	Pono wau e ho'āʻo i koʻu lima e hana i kekahi
I didn’t take long to kiss his mouth	ʻAʻole au i lōʻihi e honi i kona waha
I remember thinking my life was over	Hoʻomanaʻo wau i koʻu manaʻo ua pau koʻu ola
I can see the depths of your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hohonu o kou mau maka
I wanted to show love	Ua makemake au e hōʻike i ke aloha
I am not an expert in art	ʻAʻole wau he loea i ka hana noʻeau
I think he was waiting for a laugh	Manaʻo wau e kali ana ʻo ia i ka ʻakaʻaka
Doubt entered his mind	Ua komo ke kanalua i kona noonoo
I thought that was your word	Ua manaʻo wau ʻo ia kāu ʻōlelo
I was confused and scared	Pioloke au a makaʻu
I want you to do it to me	Makemake au iā ʻoe e hana mai iaʻu
I'm happy to see her happy	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia hauʻoli
I couldn't see him in the smoke	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia i ka uahi
I don’t think many men would dismiss her	Manaʻo wau ʻaʻole nui nā kāne e kāpae iā ia
I asked him no, but he insisted	Ua noi au iā ia ʻaʻole, akā koi ʻo ia
There is a restaurant and a club in the background	He hale ʻaina a me ka hale kalapu ma hope
I have no problem with the attack	ʻAʻohe oʻu pilikia i ka hoʻouka ʻana
My feast is waiting	Ke kali nei kaʻu ʻahaʻaina
I am not a sister caregiver	ʻAʻole wau he kahu mālama kaikuaʻana
I was very happy with my grandfather	Ua hauʻoli loa au i koʻu kupuna kāne
I didn’t tell him the whole story	ʻAʻole wau i haʻi iā ia i ka moʻolelo holoʻokoʻa
I wandered backwards, not wanting to choose	Ua ʻauwana au i hope, ʻaʻole makemake e koho
I want to have those supplies	Makemake au e loaʻa kēlā mau lako
I surprised him again	Ua kāhāhā hou au iā ia
Maybe I should leave this place	Pono paha wau e haʻalele i kēia wahi
But I didn’t pay much attention	ʻAʻole naʻe au i nānā nui
The storms were quick	Ua wikiwiki nā ʻino
I did that for fifteen years	He ʻumikūmālima makahiki aʻu i hana ai i kēlā
I have a lot to do	He nui kaʻu e hana ai
I think we have three reasons for the whole system	Manaʻo wau he ʻekolu kumu a mākou no ka ʻōnaehana holoʻokoʻa
He was sentenced to life imprisonment	Hāʻawi ʻia ʻo ia i ka hoʻopaʻi paʻahao no ke ola
I tried it this morning	Ua hoʻāʻo wau i kēia kakahiaka
I stared at him as I watched him	Nānā wau iaʻu e nānā iaʻu e nānā iā ia
I probably got it	Ua loaʻa paha iaʻu
I have no regrets here	ʻAʻohe oʻu mahalo ma ʻaneʻi
I can't say those things	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēlā mau mea
I can’t just leave everything alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale i nā mea a pau
I could not eat or drink in those days	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai a inu ʻole ia mau lā
I came to get help and some medicine	Hele mai au e kiʻi i ke kōkua a me kekahi lāʻau
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I looked back at the man at the table	Nānā hope au i ke kanaka ma ka pākaukau
A man who lived before he lost his family	He kanaka i ola ma mua o kona nalowale ʻana i kona ʻohana
I don’t think that’s my last memory of him	Manaʻo wau ʻaʻole ia koʻu hoʻomanaʻo hope loa iā ia
A real smile, one that had a tragic end	ʻO kahi minoʻaka maoli, kahi i loaʻa ka hopena pōʻino
I don’t think it’s right to go out	ʻAʻole oʻu manaʻo pono e hele i waho
I don’t believe it, you know	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo, ʻike ʻoe
I looked at my watch and swallowed	Nānā au i koʻu wati a moni ihola
I held my breath to stop myself from getting sick	Paʻa koʻu hanu e hoʻōki iaʻu iho i ka maʻi
I'm going to make it sound	E hana ana au i kona kani ana
Used as a tent	Hoʻohana ʻia ma ke ʻano he hale lole
I didn’t want to be the same	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea like
I am very happy with this	Nui koʻu hauʻoli i kēia
I was really scared of my baby	Ua makaʻu maoli au i kaʻu pēpē
I took three people	Lawe au i ʻekolu mau kānaka
I am very tired	Ua luhi loa au
I think he had a hard time sleeping	Manaʻo wau ua paʻakikī ʻo ia e hiamoe
I can’t take life without Him in it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i ke ola me ka ʻole o ia i loko
I ask you to think only one thing about it	Ke noi aku nei au iā ʻoe e noʻonoʻo hoʻokahi wale nō e pili ana iā ia
So am I, you know	Pela wau, ike oe
I wish we could bring him back	Makemake wau e hiki iā mākou ke hoʻihoʻi iā ia
I want you to tell me everything	Makemake au e haʻi mai ʻoe iaʻu i nā mea a pau
I think he took them to get what he wanted	Manaʻo wau ua lawe ʻo ia iā lākou e loaʻa kāna mea i makemake ai
The desire burned inside, calling to him	Ua wela ka iini i loko, e kāhea ana iā ia
I don’t love you until you remember	ʻAʻole au e aloha iā ʻoe a hoʻomanaʻo ʻoe
I was too weak to fight	Ua nāwaliwali loa au i ka hakakā ʻana
I lie with my head in one hand	Moe au me koʻu poʻo ma kekahi lima
I looked out of the room	Nānā wau i waho o ka lumi
I work hard for nothing	Ke hana nui nei au i ka mea ole
I'm sorry I didn't have time	Minamina wau ʻaʻole i loaʻa hou ka manawa
I cut off your eye last night	Ua ʻoki au i kou maka i ka pō nei
I can meet you somewhere in the city	Hiki iaʻu ke hālāwai me ʻoe ma kekahi wahi o ke kūlanakauhale
All these pieces worked together	Ua hana pū kēia mau ʻāpana a pau
I picked up the stick and hit him in the stomach	Hāpai au i ke koʻokoʻo a hahau iā ia ma ka ʻōpū
A different person included	He kanaka ʻokoʻa i hui pū ʻia
I don’t have to think about the idea that we’re growing	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo i ka manaʻo e ulu ana kāua
I took it from the ship	Lawe au ia mai ka moku
I know these people are good men and good women	ʻIke wau he kāne a he wahine maikaʻi kēia poʻe
I did not ask you to contend with me	ʻAʻole au i noi aku iā ʻoe e hakakā me ʻoe
I give them credit for that	Hāʻawi wau iā lākou i ka mahalo no kēlā
I think what he found was true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo ka mea i loaʻa iā ia
Another new trend begins	Hoʻomaka kahi ʻano ʻē aʻe hou
I despise the triumph of fear	Hoʻowahāwahā au i ka lanakila ʻana o ka makaʻu
I started to shake, then cried	Hoʻomaka wau e haʻalulu, a laila uē
I hope your memories are warm	Manaʻo wau e mahana kou mau hoʻomanaʻo
Soil is a good example	ʻO kahi laʻana maikaʻi ka lepo
Every man is important	He mea nui kēlā me kēia kāne
I did not go with any of them	ʻAʻole au i hele me kekahi o lākou
Several scales are used for this purpose	Hoʻohana ʻia kekahi mau pae helu helu no kēia kumu
I can’t stay home today	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i ka home i kēia lā
I don’t break windows	ʻAʻole au e wāwahi i nā puka makani
I decided not to play games	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e pāʻani i nā pāʻani
Some drops go a long way	Hele lōʻihi kekahi mau kulu
I don't know the meaning of world music	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ke mele honua
I looked around again, fear grew within me	Nana hou aku au a puni, e ulu ana ka makau iloko o'u
I saw the gun leave but I didnʻt hear it	Ua ʻike au i ka haʻalele ʻana o ka pū akā lohe ʻole wau
I did not seek anything from him, nor did I give any thought to him	ʻAʻole au i ʻimi i kekahi mea iā ia, ʻaʻole i manaʻo iki iā ia
I need the right time	Pono au i ka manawa kūpono
I knew my parents and my brother	Ua ʻike au i koʻu mau mākua a me koʻu kaikunāne
I think you have a good mouth	Manaʻo wau he waha maikaʻi kou
Not included in the operation	ʻAʻole i hoʻokomo ʻia i ka hana
I went to the kitchen	Hele au i ka lumi kuke
Miller was married and had one son	Ua male ʻo Miller a hoʻokahi keiki kāne
I have to keep my composure	Pono wau e paʻa i koʻu ʻoluʻolu
It celebrates the official beginning of a democratic government	He hoʻolauleʻa i ka hoʻomaka kūhelu o ke aupuni demokala
I do not claim credit for this idea	ʻAʻole wau e koi i ka hōʻaiʻē no kēia manaʻo
I cut myself off from the family after that	Ua ʻoki au iaʻu iho mai ka ʻohana ma hope o kēlā
I pulled the door open	Huki au i ka puka, wehe ia
After the second, then the third	Ma hope o ka lua, a laila ke kolu
I just thought of going to your place	Ua noʻonoʻo wale wau e hele i kou wahi
Thinking of you	Manaʻo wau iā ʻoe
He was a big and soft man, showing off to his drinking companions	He kanaka nui a palupalu, e hoike ana i kona mau hoa inu
A good night’s sleep can ruin my day	Hiki i ka hiamoe pō maikaʻi ke hoʻopōʻino i koʻu lā
I am better able to take care of myself	ʻOi aku koʻu hiki ke mālama iaʻu iho
I didn’t bring co -workers home	ʻAʻole au i lawe mai i nā hoa hana i ka home
I could see it in his smile, in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o kāna minoʻaka, i kona mau maka
I chose to take your case free of charge	Ua koho wau e lawe i kāu hihia me ka uku ʻole
I knew it wasn't my fault	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole naʻu ka hewa
I really wanted to wake him up	Ua makemake nui au e hoala iaia
I think he blew the mind	Manaʻo wau ua puhi ʻo ia i ka noʻonoʻo
I know medical technology and computers	ʻIke wau i ka ʻenehana olakino a me nā kamepiula
I had good things in mind	Ua loaʻa iaʻu nā mea maikaʻi ma koʻu manaʻo
I like everything like an hour ago	Makemake au i nā mea a pau e like me hoʻokahi hola i hala
It was translated into eight languages	Ua unuhi ʻia i ʻewalu mau ʻōlelo
I closed my eyes and opened them again	Ua pani au i koʻu mau maka a wehe hou
I let go of the screen and looked	Hoʻokuʻu wau i ka pale a nānā aku
No one should be silent about such things	ʻAʻole pono e hamau kekahi no ia mau mea
I hope you keep trying	Manaʻo wau e hoʻomau ʻoe i ka hoʻāʻo
A status review was performed	Ua hana ʻia kahi nānā kūlana
I want something simple	Makemake au i kahi mea maʻalahi
I want my body to be cold	Makemake au e anu ko'u kino
There’s a lot more wrong with being judged, of course	He nui ka hewa ma mua o ka hoʻokolokolo ʻana, ʻoiaʻiʻo
I waited for the impossible	Ua kali au i ka mea hiki ʻole
It’s a great safety net	He palekana nui ia
I want to speak in prison	Makemake au e ʻōlelo ma ka hale paʻahao
I leaned against the window, my feet quickly watered	Ua hilinaʻi au i ka puka makani, wai koke nā wāwae
I did, but that wasn’t it	Ua hana wau, akā ʻaʻole naʻe kēlā
I can’t dispel the doubts for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i nā kānalua no ka lōʻihi
I don’t have to blame him	ʻAʻole pono wau e hoʻohewa iā ia
I think he will find his way	Manaʻo wau e loaʻa iā ia kona ala
I have no other way	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi ala ʻē aʻe
I can't stand it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou
I am a drug dealer	He mea kuai laau au
I am also a sports mouse	He ʻiole haʻuki hoʻi au
A man should not beat a woman	ʻAʻole pono e hahau ke kāne i ka wahine
I'm just worried about you	Ke hopohopo wale nei au iā ʻoe
These items have been added to the site before	Hoʻohui ʻia kēia mau mea i ka pūnaewele ma mua
I didn’t know where to pour my fear	ʻAʻole au i ʻike i kahi e ninini ai i koʻu makaʻu
I think he just relaxes	Manaʻo wau e hoʻomaha wale ʻo ia
I am a very fat cat	He popoki momona loa au
I think you are like that	Manaʻo wau ua like ʻoe me ia
I am very grateful to her and she admires me	Mahalo nui au iā ia a mahalo ʻo ia iaʻu
I thought	Ua noʻonoʻo wau
I want a mother like her	Makemake au i makuahine e like me ia
I see a little bit of land to the west in some places	ʻIke au he ʻuʻuku ka ʻāina ma ke komohana ma kekahi mau wahi
I got on them in an accident	Ua loaʻa iaʻu ma luna o lākou ma kahi pōʻino
I knew what had happened	Ua maopopo ia'u ka mea i hanaia
A soft smile spread to his lips	ʻO ka minoʻaka mālie i ʻō aku i kona mau lehelehe
I don’t like any of that	ʻAʻole au i makemake i kekahi o ia mea
I was afraid to tell a little	Ua hopohopo wau i ka haʻi liʻiliʻi
I haven't seen you in years	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i nā makahiki
I will teach you to be patient	E aʻo aku au iā ʻoe e hoʻomanawanui
When I move forward carefully so I don't fall	Ke neʻe akahele au i mua i ʻole e hāʻule
I didn’t decide	ʻAʻole wau i hoʻoholo
I was not his best student	ʻAʻole wau ʻo ia kāna haumāna maikaʻi loa
I just cried at the word	Uwe wale au i ka ʻōlelo
I remember those pictures	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mau kiʻi
I thought it sounded alive and happy	Ua manaʻo wau he kani ola a hauʻoli
I went upstairs to swim and get ready	Piʻi au i luna e ʻauʻau a hoʻomākaukau
I saw the wheels turn	Ua ʻike au i ka huli ʻana o nā huila
I have always loved writing	Ua makemake mau au i ke kākau ʻana
I caught her crying and she slept	Ua paʻa au iā ia i kona uē ʻana a i kona hiamoe ʻana
I opened my eyes and saw that we were a group	Ua wehe au i koʻu mau maka a ʻike wau he hui mākou
I didn’t pause to think about the consequences	ʻAʻole wau i hoʻomaha e noʻonoʻo i nā hopena
I didn't write the song, he did	ʻAʻole wau i kākau i ke mele, nāna nō
The only difference is the turkey	ʻO ka ʻokoʻa wale nō kēia ʻo ka turkey
The process delays while the model is being edited	Hoʻopaneʻe ka hana ʻana i ka wā i hoʻoponopono ʻia ai ke kumu hoʻohālike
It was a melancholy that could best describe his condition	He melancholy i hiki ke wehewehe pono i kona kūlana
I go to my business	Hele wau i kaʻu ʻoihana
I will do all this in the coming days	E hana wau i kēia mau mea a pau i nā lā e hiki mai ana
I only have a fraction of a percentage	He hapa pākēneka wale nō kaʻu
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I continued to take the main line	Ua hoʻomau wau i ka lawe ʻana i ka laina nui
I don’t think it’s going to rest on your laurels	Manaʻo wau ʻaʻole e hoʻomaha i kāu kūleʻa hou
I can fight my own battles	Hiki iaʻu ke kaua i kaʻu mau kaua ponoʻī
I have to close tonight	Pono wau e pani i kēia pō
The center is open to future educational terms	Wehe ʻia ke kikowaena i nā huaʻōlelo hoʻonaʻauao e hiki mai ana
I ordered a big breakfast and a cup of coffee	Ua kauoha au i ka ʻaina kakahiaka nui a me ke kīʻaha kope
I sat on the other side of the road	Noho au ma ka ʻaoʻao ala ʻē aʻe
I was angry with the enemy	Ua huhū au i ka ʻenemi
I turned and there was nothing behind me	Ua huli au a ʻaʻohe mea ma hope oʻu
I got the sticks from him	Kiʻi akula au i nā lāʻau iā ia
I stroked the back of her hair and gently kissed her lips	Paʻi au i hope o kona lauoho a honi mālie i kona mau lehelehe
I think they know that	Manaʻo wau ua ʻike lākou i kēlā
Williams Dry Store	Halekuai maloo o Williams
I thought he was just interested in your work	Ua manaʻo wau ʻo kāna hoihoi wale nō i kāu mau hana
I have hired you for the winter	Ua hoolimalima au ia oe no ka hooilo
The war ended before the case was resolved	Ua pau ke kaua ma mua o ka hoʻoholo ʻana i ka hihia
Let us wash our pure minds with blood	E holoi mākou i ko mākou manaʻo maʻemaʻe me ke koko
I was worried that my husband would die	Ua hopohopo au o make kaʻu kāne
I did not expect him to follow us	ʻAʻole au i manaʻo e hahai mai ʻo ia iā mākou
I asked for a guard	Ua noi au i kahi kiaʻi
A brick platform is currently standing on the site	Ke kū nei kahi paepae brick ma ka pūnaewele i kēia manawa
I want to find a voice for a man	Makemake au e ʻimi i leo no ke kāne
I am kind, loving and kind	He ʻoluʻolu au, aloha a maikaʻi
I relax, summing up my thoughts	Hoʻomaha wau, hōʻuluʻulu i koʻu mau manaʻo
I allowed that person to take it	Ua ʻae wau i kēlā mea e lawe iā ia
I knelt down and lifted up	kukuli iho la au a hapai ae la
But not in the approach	ʻAʻole naʻe i ka hoʻokokoke ʻana
I was a little wrong about that	Ua hewa iki au no ia mea
I want you to talk to me	Makemake au iā ʻoe e kamaʻilio me aʻu
I love helping people	Aloha au i ke kōkua ʻana i nā kānaka
I end my thoughts and make them disappear	Hoʻopau wau i koʻu mau manaʻo a hoʻolilo iā lākou i nalo
I was the only one around	ʻO wau wale nō ka mea a puni
I won't show up with him	ʻAʻole au e hōʻike ʻole me ia
I drive and give the road beneath us	Ke kalaiwa nei au a hāʻawi ke alanui ma lalo o mākou
The dust from his eyes was cracked	Ua pohā ka lepo o kona mau maka
The wind is going up	E piʻi ana ka makani
I keep it a secret most of the time	Mālama au iā ia i kahi huna i ka hapa nui o ka manawa
Remember there is no army of love behind you	E hoʻomanaʻo ʻaʻohe pūʻali aloha ma hope ou
I have included some sample code and explanation below	Ua hoʻokomo wau i kahi code laʻana a me ka wehewehe ʻana ma lalo
The tremor runs through me	Ke holo nei ka haalulu ma oʻu nei
I can’t fault that idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhi hewa i kēlā manaʻo
I can add more offline	Hiki iaʻu ke hoʻohui hou aku ma waho o ka pūnaewele
He was a baseball player	He kanaka pâʻani kinipōpō pōhili ʻo ia
I sat down for an hour	Noho au ma lalo no kekahi hola
I think my best is about four	Manaʻo wau ʻo kaʻu mea maikaʻi ma kahi o ka ʻehā
I hope you show him what you think	Manaʻo wau e hōʻike ʻoe iā ia i kāu mea e manaʻo ai
I didn’t answer the doors or the locks	ʻAʻole au i pane i nā puka a i ʻole i nā laka
I just gave him a way out	Ua hāʻawi wale aku au iā ia i kahi ala i waho
I have a lot to share with you	He nui kaʻu mau mea e kaʻana aku iā ʻoe
Preparing again to travel around the world	E hoʻomākaukau hou ana e kaʻapuni i ka honua
The gentle breeze just whispered over the board	Hāwanawana wale ka makani mālie ma luna o ka papa
I have some knowledge on it	Ua loaʻa iaʻu kekahi ʻike ma ia mea
I followed and looked around the lonely room	Hahai au a nānā a puni ka lumi mehameha
I will sit and take my lesson as a person	E noho au a lawe i kaʻu haʻawina e like me ke kanaka
I think we made progress with it	Manaʻo wau ua holomua mākou me ia
The wise man stood up	Ua kū ke kanaka akamai
I asked someone there what was going on	Ua nīnau au i kekahi kanaka i laila i ka mea e hana nei
I emailed them and got a response from them	Ua leka uila au iā lākou a loaʻa ka pane mai iā lākou
I usually gather information from the actress	ʻOhi maʻamau au i ka ʻike mai ke aliʻi wahine keaka
I understand your words	Maopopo pono iaʻu kāu ʻōlelo
I always cook a lot just for us	Hoʻomoʻa mau au i nā mea he nui na mākou wale nō
I was told it was a crime	Ua haʻi ʻia mai iaʻu he wahi karaima
I smiled at my immediate thought	Ua minoʻaka au i koʻu manaʻo koke
I think the rope is broken	Manaʻo wau ua haki ke kaula
I always took it	Ua lawe mau au ia mea
Football later that year	Pōpeku ma hope o ia makahiki
I think it’s a little close	Manaʻo wau ua kokoke iki
I got out of my car and looked alert	Haʻalele au i waho o koʻu kaʻa a nānā makaʻala
So I was very happy	No laila ua hauʻoli nui iaʻu
A new project will take more money	E lawe hou ana kahi hana hou i ke kālā
Light sweat flowed down his forehead	Ua kahe ka hou māmā ma kona lae
I want to go home	Makemake au e hoʻi i ka home
I think you had a good summer	Manaʻo wau he kauwela maikaʻi kāu
A newspaper hit him in the face	Ua paʻi kekahi pepa nūpepa iā ia ma ka maka
I get confirmation of all the lies	Loaʻa iaʻu ka hōʻoia o nā wahaheʻe a pau
His true nature will be revealed in the end	Hōʻike ʻia kona ʻano maoli ma ka hope loa
I waited patiently for him, with great fear	Ua kali hoʻomanawanui au iā ia, me ka makaʻu nui
I will never allow anything to happen to you	ʻAʻole loa wau e ʻae i kekahi mea e loaʻa iā ʻoe
I was completely lonely	Ua pono au mehameha piha
I saw him with a knife	Ua ʻike au iā ia me ka pahi
I don’t want to shake hands	ʻAʻole wau makemake e lulu lima
I love him at home	Aloha au iā ia ma ka home
I began to think to myself	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo iaʻu iho
I don’t have to take no for an answer	ʻAʻole pono wau e lawe i ka ʻole no ka pane
I knew it was important to me	Ua ʻike au he mea nui ia noʻu
I was confident, eager to see inside	Ua hilinaʻi au, makemake nui e ʻike i loko
I doubt you know what love is	Ke kānalua nei au ua ʻike ʻoe i ke ʻano o ke aloha
I have been doing that for twenty years	Ua hana au pēlā no iwakālua makahiki
I tried to follow the conversation between them	Ua hoʻāʻo wau e hahai i ke kamaʻilio ʻana ma waena o lākou
I took his hands between mine	Lawe au i kona mau lima ma waena o koʻu
I go into the bedroom, you don’t come in	Hele au i loko o ka lumi moe, ʻaʻole ʻoe e komo
I’m more thoughtful	ʻOi aku koʻu manaʻo noʻonoʻo
I ran harder, I ran faster	Ua holo ikaika au, ʻoi aku ka wikiwiki
I don’t look	ʻAʻole wau e nānā
I waved my hand to start walking again	Hoʻolali au i koʻu lima e hoʻomaka hou e hele
I can’t believe how normal everything is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ke ʻano maʻamau o nā mea āpau
It was a message he kept for a long time	He leka āna i mālama ai no ka manawa lōʻihi
I can't find it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa
Robinson was appointed team captain	Ua koho ʻia ʻo Robinson i kāpena hui
I learned a lot about myself from the trauma	Ua aʻo nui au e pili ana iaʻu iho mai ka ulia pōpilikia
I think they are	Manaʻo wau aia nō lākou
A rope was twisted underneath	Ua wili ʻia kahi kaula ma lalo
I saw by the visions that he did not go before midnight	Ua ʻike au ma ka ʻike, ʻaʻole ʻo ia i hele ma mua o ke aumoe
I was easy on him	Ua maʻalahi wau me ia
I let them go too	Ua hoʻokuʻu pū wau iā lākou
I will rejoice without power	E hauʻoli wau me ka mana ʻole
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I dropped to my knees and looked inside	Ua hāʻule au i lalo i koʻu mau kuli a nānā i loko
I have to believe	Pono wau e manaʻoʻiʻo
I knew he was happy	Ua ʻike au ua hauʻoli ʻo ia
He contributed a little to the development of the fence	Ua hāʻawi liʻiliʻi ʻo ia i ka hoʻomohala ʻana i ka pā
I went up to the third floor without any problems	Ua piʻi au i ka papahele ʻekolu me ka pilikia ʻole
I need to get in my way	Pono wau e loaʻa i koʻu ala
I’m not going to lose my mind	ʻAʻole au e nalowale koʻu manaʻo
I can’t think of those things	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā mau mea
I didn’t make that mistake	ʻAʻole au i hana i kēlā kuhi hewa
I can't see better	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maikaʻi
I hope this season changes	Ke manaʻolana nei au e hoʻololi kēia kau
Some people picked him up with questioning and apprehension	Ua kiʻi kekahi poʻe iā ia me ka nīnau a me ke ʻano hopohopo
I think maybe it’s my fault	Manaʻo wau naʻu paha ka hewa
A quarter saw more than ten doctors	Ua ʻike ka hapaha i nā kauka ʻoi aku ma mua o ʻumi
I woke up well to myself	Ua ala maikaʻi wau iaʻu iho
I tried to drive away the shock	Ua ho'āʻo wau e hoʻokuke aku i ka haʻalulu
I asked him no, but he did	Ua noi au iā ia ʻaʻole, akā ua hana ʻo ia
I can see it here from the boat	Hiki iaʻu ke ʻike ma ʻaneʻi mai ka moku kaʻa
I haven't been here for two weeks	ʻAʻole au i komo ma ʻaneʻi no ʻelua pule
I’m just having trouble pulling myself together	Ke pilikia wale nei au i ka huki ʻana iaʻu iho
I can't agree to live with myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae a noho pū me aʻu iho
I think he probably liked what he did	Manaʻo wau makemake paha ʻo ia i kāna hana
I had an idea	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo
I was young, very nervous	He ʻōpiopio wau, hopohopo nui
I didnʻt see you at church yesterday	ʻAʻole au i ʻike ʻo ʻoe kēlā i nehinei ma ka hale pule
I think it’s a million dollars	Manaʻo wau he miliona kālā
I first saw his eyes	ʻIke mua au i kona mau maka
This is what I really want	ʻO koʻu makemake maoli kēia
I hope you find it interesting	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i ka hoihoi
The rest of the problem is taken care of by the owners	ʻO ke koena o ka pilikia i mālama ʻia e nā mea nona
I had never heard him speak before	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo ma mua
Israel wrote on theology and collected the works of medicine	Ua kākau ʻo ʻIseraʻela ma ka theology a hōʻiliʻili i nā hana o ka lāʻau lapaʻau
I will not tell	ʻAʻole au e haʻi aku
I knew she wasn't ready for that	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i mākaukau no ia mea
I can see the combination of things	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hui ʻana o nā mea
I have to make sure you don’t miss the game	Pono wau e hōʻoia ʻaʻole ʻoe e nalowale i ka pāʻani
I am not a bad person	ʻAʻole wau he mea ʻino
I love his angry face	Aloha au i kona helehelena huhu
I want more eyes	Makemake au i mau maka hou aku
Maybe I can write you a loan now	Hiki paha iaʻu ke kākau iā ʻoe i kahi palapala hōʻaiʻē i kēia manawa
I will not object to such things	ʻAʻole au e keakea ma ia mau mea
I finished with a smile	Ua hoʻopau wau me ka nani
I have to do this alone	Pono wau e hana i kēia wale nō
I’m surprised by that, really	Pīhoihoi au i kēlā, ʻoiaʻiʻo
I thought so too	Noʻonoʻo nō hoʻi au
I can pick you up anytime	Hiki iaʻu ke kiʻi iā ʻoe i kēlā me kēia manawa
I miss him in our fun	Ke minamina nei au iā ia i loko o kā mākou leʻaleʻa
I tried to talk myself to sleep	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio iaʻu iho e hiamoe
I decided that the first picture would not hurt him	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e pōʻino ke kiʻi mua iā ia
I consider this loss as possible as any	Manaʻo wau i kēia poho e like me ka hiki i kekahi
I don't know the people	ʻAʻole au i ʻike i nā kānaka
I jumped from the fence and waited	Lele au mai ka pā aku a kali
I have to go back and get the dress	Pono au e hoʻi a loaʻa ke kapa
I get all the questions that everyone does	Loaʻa iaʻu nā nīnau a pau i hana ʻia e kēlā me kēia
There are many problems that are stuck in your mind	Nui nā pilikia i hoʻopili ʻia i kou noʻonoʻo
I stood on my feet in anger	Hoʻokū au i kuʻu ʻāwae me ka huhū
I met him on our holiday last year	Ua hālāwai au me ia i ko mākou lā hoʻomaha i ka makahiki i hala
I know what death is like	ʻIke au i ke ʻano o ka make
I think it will be done in some way	Manaʻo wau e hana ʻia ma kekahi ʻano
I have had enough to know my years	Ua lawa au i ike ai i ko'u mau makahiki loihi
I told some of my friends	Ua haʻi aku au i kekahi o koʻu mau hoaaloha
I turned and put my head under the pillow	Huli au a waiho koʻu poʻo ma lalo o ka uluna
I can’t wait to get it alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kiʻi iā ia wale nō
One week I sing the same songs	Hoʻokahi pule aʻu e hīmeni ai i nā mele like
I couldn’t imagine what he would tell me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea e haʻi mai ai iaʻu
I want to grow old and be like him	Makemake au e ʻelemakule a e like me ia
I'm sorry but it's still the same	E kala mai au akā pēlā nō
I decided to stop tonight	Ua noʻonoʻo wau e kū i kēia pō
I don’t know if it is possible	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hiki ia
I want you to give it to me	Makemake au e hāʻawi mai ʻoe iaʻu
I didn’t take much	ʻAʻole au i lawe nui
I have come to bless you	Ua hele mai nei au e hoʻomaikaʻi iā ʻoe
It was a journey that would change his life forever	He huakaʻi e hoʻololi i kona ola mau loa
I have always been connected to the earth plane	Ua pili mau au i ka mokulele honua
I have not drunk wine	ʻAʻole au i inu i ka waina
I wanted to be alone	Ua makemake au e noho mehameha
I chose the snow that turns purple	Ua koho au i ka hau e loli ana i ka poni
I couldn’t get the kids out of the room	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i nā keiki i waho o ka lumi
I continued to learn all my life	Ua hoʻomau au i ke aʻo ʻana i ke ola a pau
Something is a message	He leka kekahi mea
I’ll beat him, it’s always a good plan	E lanakila wau iā ia, he hoʻolālā maikaʻi mau
I did something different with my life	Ua hana au i kekahi mea ʻokoʻa me koʻu ola
I love the team	Aloha au i ka hui
When one dies, that possibility is lost	Ke make kekahi, e nalowale ana ia mea hiki
I was happier	Ua ʻoi aku koʻu hauʻoli
Thankfully, a long time later, he tried to stick around	Mahalo wau, lōʻihi ma hope, ua hoʻāʻo ʻo ia e hoʻopili
The plane did not respond	ʻAʻole i pane mai ka mokulele
I kissed my teeth on him	Honi au i koʻu mau niho iā ia
I think about what’s to come	Manaʻo wau i ka mea e hiki mai ana
I could hear him talking upstairs	Hiki iaʻu ke lohe i kāna kamaʻilio ʻana, aia nō i luna
In the distance, a river flows	Ma kahi mamao aku, ke kahe nei kekahi muliwai
I think that’s enough for today	Manaʻo wau ua lawa ia no kēia lā
I have to accomplish it one day	Pono wau e hoʻokō i hoʻokahi lā
Food is also affected	Hoʻopilikia pū ʻia nā meaʻai
My eyes are limited	He palena koʻu mau maka
I have nothing in the world	ʻAʻohe aʻu mea ma ka honua
I will prove that	E hōʻoiaʻiʻo wau i kēlā
I like them from this ship	Makemake au iā lākou mai kēia moku
I try to bring in new people every year	Hoʻāʻo wau e lawe i nā poʻe hou i kēlā me kēia makahiki
I watched her donkey as she went	Nana iho au i kona hoki i kona hele ana
The fourth is a different interpretation of the third	ʻO ka hā he hoʻoponopono ʻokoʻa o ke kolu
I take the car out to visit a few times	Lawe au i ke kaʻa i waho e kipa i kekahi mau manawa
I don't think it's too bad	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻino loa
A real mansion, a red stone	He mansion maoli, he pōhaku ʻulaʻula
I climbed up and moved to the car side	Piʻi au a neʻe i ka ʻaoʻao kaʻa
I can’t think of to do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana i kekahi mea ʻē aʻe
I can't believe he told me that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ʻōlelo mai ʻo ia iaʻu
The fastest speed seen is the rack	ʻO ka wikiwiki wikiwiki i ʻike ʻia ʻo ka rack
I hit him in the leg and he stood up	Ua hahau au iā ia me ka wāwae a kū i luna
I will talk to your parents	E kamaʻilio wau me kou mau mākua
I play the game with interest	Pāʻani au i ka pāʻani me ka hoihoi
I saw three in one room	Ua ʻike au he ʻekolu i hoʻokahi lumi
I vowed never to do their wrong again	Ua hoʻohiki wau ʻaʻole e hana hou i kā lākou hewa
I can’t extend the room forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolōʻihi i ka lumi no ka wā pau ʻole
I will do as you have commanded	E hana wau e like me kāu i kauoha ai
Grant was missing	Ua nele ʻo Grant
I think there are thousands of questions to follow	Manaʻo wau he mau kaukani nīnau e hahai ai
I think he was trying to seduce me	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia e hoʻopili iaʻu
I thought it was more of a simple thing	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo i kahi mea māmā
I’m not the only one who can’t take the stage	ʻAʻole ʻo wau wale nō ka mea hiki ʻole ke lawe i ke kahua
I often wondered if my memories were true	Ua noʻonoʻo pinepine au inā he ʻoiaʻiʻo koʻu mau hoʻomanaʻo
I knew he would take us inside	ʻIke wau e lawe ʻo ia iā mākou i loko
I think they will be very quiet	Manaʻo wau e noho mālie loa lākou
For freedom of belief and thought	No ke kūʻokoʻa o ka manaʻoʻiʻo a me ka manaʻo
I want to see it done	Makemake au e ʻike i ka hana ʻia
I have to show him	Pono wau e hōʻike iā ia
I was happy that he agreed with my brother	Ua hauʻoli wau i kona ʻae ʻana i koʻu kaikunāne
I worked because of money	Ua hana au ma muli o ke kālā
Boom is a business and serious business	ʻO Boom kahi hana pāʻoihana a koʻikoʻi hoʻi
I got it in school	Ua loaʻa iaʻu ma ke kula
I was sad for a while	Ua kaumaha au no kekahi manawa
I think it's bad to do it again	Manaʻo wau ʻino ka hana hou ʻana
I went back into the bedroom	Ua hoʻi au i loko o ka lumi moe
I think something is missing, maybe lemon juice	Manaʻo wau ua nele kekahi mea, ʻo ka wai lemon paha
I feed one and twenty -five new shows	Hānai au i hoʻokahi a me iwakāluakūmālima hōʻike hou
Sorry, that's not my choice	E kala mai, ʻaʻole ia kaʻu koho
Personally, I like it	ʻO wau iho, makemake wau
I have prayed that you would come	Ua pule au e hele mai ʻoe
A good female gun, he thought	ʻO ka pū wahine maikaʻi, manaʻo ʻo ia
I point the stick up and try to fix it	Kuhikuhi au i ke koʻokoʻo i luna a hoʻāʻo e hoʻoponopono
Bad behavior is the result of bad thinking	ʻO ka hana maikaʻi ʻole ka hopena o ka noʻonoʻo maikaʻi ʻole
A military technology agreement was signed	Ua pūlima ʻia kahi ʻaelike hana ʻenehana koa
I'm sad it's over	Ua kaumaha au ua pau
He is a brother and a sister	He kaikunane a he kaikuahine
I gave in to the cruelty of my wolf	Ua hāʻawi aku au i ka hana ʻino o kuʻu ʻīlio hae
I have hurt people very much myself	Ua hoeha loa au i kanaka ia'u iho
I like my choice of clothes to be amazing	Makemake au i ka'u koho lole i mea kahaha
A good husband does not need a class woman	ʻAʻole pono ke kāne maikaʻi i ka wahine papa
I will not say unless it is spoken directly	ʻAʻole wau e ʻōlelo ke ʻole e kamaʻilio pololei ʻia
I sow the seeds in a field at the beginning of the spring	Lūlū au i nā ʻanoʻano i loko o kahi pā i ka hoʻomaka ʻana o ka puna
I can see it in my bones	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o koʻu mau iwi
I did not look back, and I was amazed	ʻAʻole au i hoʻi i hope, a ua kāhāhā iaʻu
This is a young land	He ʻāina ʻōpio kēia
I have to stand here and watch this work	Pono wau e kū ma ʻaneʻi a nānā i kēia hana
Offered with broad shoulders and a loud voice	Hāʻawi ʻia me nā poʻohiwi ākea a me ka leo nui
I want her outside, naked, and inside of me	Makemake au iā ia i waho, olohelohe, a i loko oʻu
I asked him to marry me many times	Ua noi au iā ia e mare iaʻu i nā manawa he nui
A kind of light was seen	Ua ʻike ʻia kahi ʻano kukui
I followed his advice and followed him	Ua hahai au i kāna mau ʻōlelo aʻo a hahai aku iā ia
I tried, you have to believe me	Ua ho'āʻo wau, pono ʻoe e manaʻoʻiʻo iaʻu
The debt of gratitude is something to share	ʻO ka ʻaiʻē o ka mahalo i mea e kaʻana like ai
I threw him in his house somewhere	Hoʻolei au iā ia i loko o kona hale ma kahi
I apologize if anyone is involved	Ke kala aku nei au, inā pili kekahi
I saw him standing in the street of the school	Ua ʻike au iā ia e kū ana ma ke alanui o ke kula
I stood there between the two of them, rubbing our shoulders	Kū wau i laila ma waena o nā mea ʻelua, ʻānai ko mākou poʻohiwi
I want us to share and read	Makemake au e māhele mākou a heluhelu
I asked someone about that man	Ua nīnau au i kekahi no kēlā kanaka
I have to pay you to go home	Pono wau e uku iā ʻoe e hoʻi i ka home
I knew who she was now	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ʻo ia i kēia manawa
I looked at his face, his lips, his eyes	Nānā au i kona helehelena, kona mau lehelehe, kona mau maka
Thank you for honoring me	Mahalo wau i kou hoʻohanohano ʻana iaʻu
It was a terrible time	He manawa weliweli loa ia
I have a wife, three young sons and a daughter	He wahine kaʻu, ʻekolu keiki kāne ʻōpio a he kaikamahine
We really wanted it to be forever	Ua makemake maoli mākou e lilo ia i mea mau loa
I find that unexpected places are cultivated	ʻIke wau ʻo ka hoʻoulu ʻia nā wahi i manaʻo ʻole ʻia
He laughed on his lips	Ua ʻakaʻaka i kona mau lehelehe
I knew my watch was gone	Ua ʻike au ua hala kaʻu wati
I can't be with you until the fight is over	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho pū me ʻoe a pau ka hakakā ʻana
I can tell you what this page is all about	Hiki iaʻu ke haʻi i ke ʻano o kēia ʻaoʻao
The short voice falls	Hāʻule ka leo pōkole
I thought you were a good husband	Ua manao au he kane maikai ia nau
I hope you join the class tomorrow	Manaʻo wau e komo ʻoe i ka papa i ka lā ʻapōpō
I looked at him and our eyes closed	Nānā wau iā ia a paʻa ko mākou mau maka
I read the instructions often	Heluhelu pinepine au i na kuhikuhi
I think that's all	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia wale nō
I have a lot to explore	He nui kaʻu e ʻimi ai
I find myself in the kitchen, cooking something	Loaʻa iaʻu i ka lumi kuke, e kuke ana i kekahi mea
I can see	Hiki iaʻu ke ʻike
I want a good car system, small and fast	Makemake au i kahi ʻōnaehana kaʻa maikaʻi, ʻuʻuku a wikiwiki hoʻi
I didn’t want to think	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo
I can't buy any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai hou aku
I am sorry that we have one child	Minamina wau no ka loaʻa ʻana o hoʻokahi keiki a māua
I wonder if there is a way to see him	Manaʻo wau inā aia kekahi ala e ʻike ai iā ia
I looked around and relaxed	Nānā au a puni a hoʻomaha
I couldn’t read his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kona helehelena
I stood there to look around	Kū wau ma laila e nānā a puni
I pulled one car over it	Huki au i hoʻokahi kaʻa ma luna ona
Maybe I should go	E hele ana paha au
Storm is the winner of this round	ʻO Storm ka lanakila o kēia puni
I know they have a good heart	ʻIke au he naʻau maikaʻi ko lākou
I looked at him, and my mouth was dry	Nana aku au iaia, maloo ko'u waha
I don’t think you vote every day	ʻAʻole wau i manaʻo e koho ʻoe i kēlā i kēia lā
After a while, my mouth responded the same	Ma hope o kekahi manawa, pane like koʻu waha
I forgot how to hold the woman's hand	Ua poina iaʻu ke ʻano o ka paʻa ʻana i ka lima o ka wahine
I couldn’t find it and I knew it was wrong right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ia a ʻike wau ua hewa koke
I always advertise	Hoolaha mau au
I have been there before and am very happy	Ua hele au i laila ma mua a hauʻoli loa
I am always against artificial gene mutation	Kūʻē mau wau i ka hoʻololi ʻana i nā gene artificial
I went straight to their house and stayed with them	Hele pololei aku au i ko lakou hale a noho me lakou
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻolua i kēlā
I think you did a great job	ʻO koʻu manaʻo, ua hana nui ʻoe
It’s a big and fast place	ʻO kahi nui a wikiwiki hoʻi
I quickly took a deep breath and rested there	Hoʻomaha koke wau i kahi hanu lōʻihi a hoʻomaha ma laila
It is a solid cluster of orange and yellow stars	He puʻupuʻu paʻa o nā hōkū ʻalani a melemele
A real animal is a large animal	He holoholona maoli he holoholona nunui
I know there is nothing between us	ʻIke maopopo wau ʻaʻohe mea ma waena o kāua
I ate a lot of grass fed chickens and vegetables	ʻAi nui au i ka mauʻu i hānai ʻia i ka moa moa a me nā mea kanu
I encourage my readers to do the same	Paipai au i kaʻu poʻe heluhelu e hana like
I stretched my legs, shaking my body way	ʻOkoʻo au i koʻu mau wāwae, hoʻoluliluli i koʻu kino ala
They will have their independence in nine years	E loaʻa iā lākou ko lākou kūʻokoʻa i loko o ʻeiwa makahiki
I am the voice of peace, wisdom and love	ʻO wau ka leo o ka maluhia, ke akamai a me ke aloha
I drink only milk and water	ʻO ka waiū a me ka wai wale nō kaʻu e inu ai
I have something better to fit	Loaʻa iaʻu kahi mea maikaʻi aʻe e kūpono
I have to put him in front of me	Pono wau e kau iā ia ma mua oʻu
I didn’t look in the dressing room	ʻAʻole au i nānā i ka lumi ʻaʻahu
I kissed and blew it	Ua honi au a puhi aku la au iaia
I almost like him	ʻaneʻane makemake au iā ia
I was a very close friend of his	He hoa pili loa au nona
I don’t play people	ʻAʻole au pāʻani i nā kānaka
I listened for a long time	Ua lōʻihi koʻu hoʻolohe ʻana
I swear your safety here	Ke hoʻohiki nei au i kou palekana ma ʻaneʻi
I think man is an animal	Manaʻo wau he holoholona ke kanaka
I can’t rest right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha i kēia manawa
I have the courage to keep trying	Loaʻa iaʻu ka wiwo ʻole e hoʻomau i ka hoʻāʻo
I reached the old woman seconds before she burned	Hiki au i ka luahine mau kekona ma mua o kona puhi ʻana
He started telling me the story of his mother	Ua hoʻomaka ʻo ia e haʻi iaʻu i ka moʻolelo e pili ana i kona makuahine
It was a place we knew very well	He wahi a mākou i ʻike pono ai
I finish the dress and lean in for a kiss	Hoʻopau wau i ka ʻaʻahu a hilinaʻi no ka honi
I can't stand here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū ma ʻaneʻi
I made something new in the kitchen for lunch	Ua hana au i mea hou ma ka lumi kuke no ka ʻaina awakea
There was a gentle knock at the door	He kīkē mālie ma ka puka
I will tell you this	E haʻi aku wau iā ʻoe i kēia
I just gave birth to you	Ua hānau wale au iā ʻoe
I don’t care about anything else in the world	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe o ka honua
I hope you enjoy it	Manaʻolana wau e ʻoluʻolu ʻoe
I think he’s one of us, right now	Manaʻo wau ʻo ia kekahi o mākou, i kēia manawa
I was very happy and excited	Nui koʻu hauʻoli a hauʻoli hoʻi
I took a copy of this document	Ua lawe au i kope o keia palapala
I think it’s coming down to abuse	Manaʻo wau e iho mai ana i ka hana ʻino
I think you run for the office	Manaʻo wau e holo ʻoe no ke keʻena
This is a common practice	He hana maʻamau kēia
It should take half an hour	Pono e hana i ka hapalua hola
The coffin has no value	ʻAʻohe waiwai o ka pahu kupapaʻu
This was done every day for eight days	Hana ʻia kēia i kēlā me kēia lā no ʻewalu lā
I think it was late at night, in the middle of the night	ʻO koʻu manaʻo, ua lōʻihi ka pō, waena o ka pō
I just wanted to see if you do	Ua makemake wale au e ʻike inā hana ʻoe
I hate that we are separated	Ke inaina nei au ke kaawale kaua
I saw two strangers, no	Ua ʻike au i nā malihini ʻelua, ʻaʻole
I do not know this man	ʻAʻole au i ʻike i kēia kanaka
It gives a sense of confidence	Hāʻawi ia i kahi manaʻo hilinaʻi
I need you to be strong	Pono wau iā ʻoe e ikaika
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake
I have an image that you saw	He kiʻi koʻu āu i ʻike ai
I think everyone knows a man like that	Manaʻo wau ua ʻike nā mea a pau i ke kanaka e like me ia
I think everything is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau
I always told you, baby	Ua haʻi mau wau iā ʻoe, e ka pēpē
I'm counting on that	Ke helu nei au i kēlā
I couldn’t sleep at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe pilikia
I don’t hate myself	ʻAʻole au i inaina iaʻu iho
I will ask you again	E ninau hou aku au ia oe
I saw him as much as possible	Ua ike au iaia, e like me ka nui
I have no money left	ʻAʻohe aʻu kālā i koe
I tried to shorten them	Ua ho'āʻo wau e hoʻopōkole iā lākou
I spit on the floor	kuha au i ka papahele
I went after him	Ua hele au ma hope ona
I hope you will continue with us on your journey	Manaʻo wau e hoʻomau ʻoe iā mākou i kāu huakaʻi
I’m trying to sound heavy	Ke ho'āʻo nei au e kani kaumaha
I have come to be very weak	Ua hele loa mai au e nawaliwali
That’s the whole point of the show	ʻO ia ke kumuhana holoʻokoʻa o ka hōʻike
I want to see my brother and talk to him	Makemake au e ʻike i koʻu kaikunāne a kamaʻilio pū me ia
Good news for these times	He ʻōlelo maikaʻi no kēia mau manawa
I have stretched out my hand	Ua kikoo aku au i ko'u lima
I feel like everyone is mad at me	Manaʻo wau e like me nā mea a pau e huhū iaʻu
I want him to comfort and hold me	Makemake au iā ia e hōʻoluʻolu a paʻa iaʻu
I take this seriously	Lawe nui au i kēia mea
I do not know how to reach you	ʻAʻole wau i ʻike pehea e hiki aku ai iā ʻoe
So the reason comes with its usual consequences	No laila hiki mai ke kumu me kona hopena maʻamau
I folded my arms around my thighs	Ua pelu au i ko'u mau lima ma ko'u uha
I will try the program and see how it works	E ho'āʻo wau i ka polokalamu a nānā i kāna hana
I ate and slept and killed	ʻAi au a hiamoe a pepehi
I drive him home	Ke kalaiwa nei au iā ia i ka hale
I didn’t think they would be	ʻAʻole wau i manaʻo e lilo lākou
I think his roots are strong	Manaʻo wau ua ikaika kona aʻa
I, on the other hand, was a great traveler	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, he kanaka huakaʻi poʻokela
I would like to give you a business partnership	Makemake au e hāʻawi aku i kahi hui pāʻoihana iā ʻoe
I heard him moving, maybe opening a box	Lohe au iā ia e neʻe ana, e wehe ana paha i kahi pahu pahu
I woke up after each time with a cold sweat	Ua ala au ma hope o kēlā me kēia manawa me ka hou anu
I want to play the game	Makemake au e pāʻani i ka pāʻani
As if the lie was right	Me he mea la, ua pololei ka wahahee
I have to live and not just for them	Pono wau e ola a ʻaʻole no lākou wale nō
I have to work	Pono wau e hana
A voice on the other side pulled their attention	ʻO kahi leo ma kēlā ʻaoʻao ua huki lākou i ko lākou manaʻo
I need a place of happiness in my life	Pono wau i kahi hauʻoli i koʻu ola
I’m not really shooting	ʻAʻole wau e pana maoli ana
I couldn’t see anything from the rain	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea mai ka ua
I just love the sound	Aloha wale au i ke kani
I was not ready for the end of this life	ʻAʻole au i mākaukau no ka pau ʻana o kēia ola
I forgot because nothing happened	Ua poina iaʻu no ka mea ʻaʻohe mea i hiki mai
I spend my whole day thinking about women	Hoʻohana wau i koʻu lā holoʻokoʻa e noʻonoʻo ana i nā wahine
I don’t get that until now	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā a hiki i kēia manawa
There is a fan in this corner	Aia kekahi peʻahi ma kēia kihi
I was happy to meet this girl	Ua hauʻoli wau i ka hui ʻana o kēia kaikamahine
I want us to get to know each other	Makemake au e kama'āina kāua
I ordered a couple of goodies, too	Ua kauoha au i kekahi ʻāpana o nā mea maikaʻi, pū kekahi
I was awakened by the sound of my breath	Ua hoʻāla ʻia au e ka leo o ka hanu
I'm not happy	ʻAʻole au e ʻoluʻolu
There is often more than one virus	Loaʻa pinepine ma mua o hoʻokahi virus
I was a fool not to think of an option	He naʻaupō wau ʻaʻole e noʻonoʻo i kahi koho
I understand why it all worked out	Maopopo iaʻu ke kumu i hana ai nā mea a pau
The authors have two points of view in writing the report	ʻElua mau manaʻo o ka poʻe kākau ma ke kākau ʻana i ka hōʻike
I have known thee from the beginning	Ua ike au ia oe mai kinohi mai
I thought someone would come in soon	Ua noʻonoʻo wau e komo koke mai kekahi
I lost my ass like everyone else	Ua nalowale koʻu hoki e like me nā mea ʻē aʻe
I have a room that he can use	He lumi ka'u e hiki ai iaia ke hoohana
I could see him from the corner of my eye	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia mai ke kihi o koʻu maka
I laughed too	Ua ʻakaʻaka nō hoʻi au
The film also suffered from poor publicity prior to its release	Ua pilikia pū ka kiʻiʻoniʻoni i ka hoʻolaha maikaʻi ʻole ma mua o ka hoʻokuʻu ʻana
I didn’t want anything	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea
I'll update in a few days to apologize	E hōʻano hou wau i kekahi mau lā e kala mai
I want you to ride with me	Makemake au e kaʻa pū ʻoe me aʻu
I was born a few months later	Ua hānau au i kekahi mau mahina ma hope
I saw your name in those shows	Ua ʻike au i kou inoa ma ia mau hōʻike
I didn’t take care of the cleanliness of my jeans or my shirt	ʻAʻole au i mālama i ka maʻemaʻe o koʻu jeans a i ʻole koʻu pālule
A large amount of money will also be credited to your personal account	E komo pū kekahi kālā nui i kāu moʻokāki pilikino
I really want to forgive for my actions	Nui koʻu makemake e kala aku no kaʻu mau hana
I love the hidden meaning in those bright colors	Aloha au i ka manaʻo huna i loko o kēlā mau kala ʻālohilohi
I have no father	ʻAʻohe oʻu makuakāne
I enjoy my life every day	Hauʻoli wau i koʻu ola i kēlā me kēia lā
I started drinking more coffee	Ua hoʻomaka wau e inu kofe hou
I appreciate all that you have done	Mahalo nui wau i nā mea a pau a ʻolua i hana ai
I was not very happy	ʻAʻole au i hauʻoli nui
I think it's kind of bad	Manaʻo wau he ʻano ʻino paha
I am at the right door	Aia wau ma ka puka pono
One million people flew flags and cheered	Hoʻokahi miliona kānaka i hoʻolele i nā hae a hauʻoli
I looked around, there was no car	Nānā au a puni, ʻaʻohe kaʻa kaʻa
I can’t believe he has these things	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo ua loaʻa iā ia kēia mau mea
I have to leave this man	Pono wau e haʻalele i kēia kanaka
I beseech thee not to do so	Ke noi hou aku nei au ia oe mai hana pela
I’m not the same	ʻAʻole wau e like
I wonder if he wanted a heart attack or something	Manaʻo wau inā makemake ʻo ia i ka ʻoki puʻuwai a i ʻole kekahi mea
A circle on the earth marks where you are going	ʻO kahi pōʻai ma ka honua e hōʻailona i kahi āu e hele ai
I want to control the nature of things around me	Makemake au e hoʻomalu i ke ʻano o nā mea a puni iaʻu
I urge you not to be ignorant of them	Ke koi aku nei au iā ʻoe mai noho naʻaupō iā lākou
I was different than the other women he lived with	He ʻokoʻa koʻu ma mua o nā wahine ʻē aʻe āna i noho pū ai
I take off your shirt	Wehe au i kou pālule
I visited old members of the family	Ua kipa au i nā lālā kahiko o ka ʻohana
I think this is a new word	Manaʻo wau he ʻōlelo hou kēia
I think you like your strong coffee	Manaʻo wau makemake ʻoe i kāu kofe ikaika
I remember the moment	Hoʻomanaʻo wau i ka manawa
I saw them pulling	Ua ʻike au iā lākou e huki ana
I didn't look at him	ʻAʻole au i nānā iā ia
I want to be alone, today	Makemake au e noho mehameha, i kēia lā
I did the scenes with them	Ua hana au i nā hiʻohiʻona me lākou
Jack was surrounded by slaves	Ua hoʻopuni ʻia ʻo Jack e nā kauā
I remember it was very beautiful	Hoʻomanaʻo wau he nani loa
I wanted to go alone	Ua makemake au e hele hookahi
I can remember when everything was black	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka wā i ʻeleʻele ai nā mea a pau
Jones in the conditions of slavery	Jones i loko o nā kūlana o ke kauā
Sorry for leaving without saying a word	E kala mai no ka haʻalele ʻana me ka ʻōlelo ʻole
I see, said the blind man	Ua ike au, wahi a ka makapo
I see all your steps	ʻIke wau i kāu mau ʻanuʻu a pau
A measure of sound	He ana o ke kani
I was involved in all the famous games	Ua komo au i ka pāʻani kaulana a pau
I was tired of playing the game	Ua luhi au i ka pāʻani ʻana i ka pāʻani
I am a good researcher	He kanaka noiʻi maikaʻi wau
I wish we could change that	Makemake wau e hiki iā mākou ke hoʻololi i kēlā
I learned about their lives, and through it about mine	Ua aʻo wau e pili ana i ko lākou ola, a ma o ia mea e pili ana i koʻu
The battery is grayish black	ʻeleʻele hina ka pila
I wish he wasn't an enemy of the union	Makemake au ʻaʻole ʻo ia he ʻenemi uniona
I kind of agree with him	ʻAno ʻae wau me ia
I doubt I will forgive the public opinion	Ke kānalua nei au i ka kala ʻana i ka manaʻo o ka lehulehu
I have to wash clothes	Pono au e holoi lole
I dreamed of becoming a rock star	Ua moeʻuhane au e lilo i hōkū pōhaku
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I want to be surrounded by her, she said to herself	Makemake au e puni ʻo ia, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I want this to end, this neck between us	Makemake au e pau kēia, ʻo kēia ʻāʻī ma waena o kāua
I don't know their names	ʻAʻole maopopo iaʻu ka inoa o lākou
I can see myself trying more in the future	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu e hoʻāʻo ana i nā mea hou aʻe i ka wā e hiki mai ana
I knew it would hurt to see a child	Ua ʻike au he mea ʻeha ia ke ʻike aku i kekahi keiki
I couldn’t stop the commotion	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i ka haunaele
I don’t have much time to think	ʻAʻole nui koʻu manawa e noʻonoʻo ai
I have no choice	ʻAʻohe oʻu koho
Lessons are held five days a week	Hana ʻia nā haʻawina ʻelima lā o ka pule
I looked quickly	Nānā koke wau
I move my neck from side to side	Ke hoʻoneʻe nei au i koʻu ʻāʻī mai kekahi ʻaoʻao a ʻaoʻao
I can see for myself a few things	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho i kekahi mau mea
I didn’t have to give up	ʻAʻole pono wau i haʻalele
I leave a message for him to call me	Ke waiho nei au i leka iā ia e kelepona mai iaʻu
I didnʻt know how beautiful she was	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻano nani
I took it with gratitude	Ua lawe au me ka mahalo
I will try to do well	E hoʻoikaika wau e hana maikaʻi
A new story came out last week	Ua puka mai kekahi moʻolelo hou i ka pule i hala
Great anxiety was felt over him	Ua ʻike ʻia ka hopohopo nui ma luna ona
I clicked the search button	Ua kaomi au i ke pihi huli
I can’t remember a bit	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo iki
I am ready for you to come back to me	Ua makaukau au e hoi mai oe ia'u
Maybe I should take another look	Pono paha wau e nānā hou
I spent time here	Ua hoopau au i ka manawa maanei
I’m probably one of the oldest people here	ʻO wau paha kekahi o nā mea kahiko loa ma ʻaneʻi
I can't explain it very well	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe pono
I know what	Ua ʻike au i ka mea
I don't think it's the same, it's all about talking	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole like, pau loa ke kamaʻilio ʻana
I am so happy for this precious baby	Nui koʻu hauʻoli no kēia pēpē makamae
I need to start filling out these pages	Pono wau e hoʻomaka e hoʻopiha i kēia mau ʻaoʻao
A terrible scene followed	Ua ukali ʻia kahi hiʻohiʻona weliweli
I was happy with the help of the evening	Ua hauʻoli wau i ke kōkua ʻana o ke ahiahi
I hid his thing	Ua huna au i kāna mea
I took care of you for a very long time	Ua mālama au iā ʻoe no ka lōʻihi loa
I can’t believe all this, just that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia mau mea a pau, ʻo ia wale nō
I don’t think the sky is big this month	Manaʻo wau ʻaʻole nui ka lani i kēia mahina
I can tell when he's around you	Hiki iaʻu ke haʻi i kona wā a puni ʻoe
I can't use the leather	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana i ka ʻili
I don't think she will be hurt	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻeha
I saw him, and he turned away from me	Ua ʻike au iā ia, a ʻalo loa ʻo ia iaʻu
I saw an airplane flying yesterday	Ua ʻike au i kekahi mokulele e lele ana i nehinei
I don’t know, but that’s good	ʻAʻole maopopo iaʻu, akā maikaʻi kēlā
I don’t have much time	ʻAʻole nui koʻu manawa
I didn’t want to kill him	ʻAʻole au i makemake e pepehi iā ia
There is a display case on the chest	He pale hōʻike ma ka umauma
A giant is released	Hoʻokuʻu ʻia kahi kanaka pilikua
I have to go home	Pono wau e hoʻi i ka home
I looked in amazement	Nana aku au me ka pihoihoi
I was in prison for murder	Aia au i loko o ka hale paʻahao no ka pepehi kanaka
I'll try	E ho'āʻo wau
This lake is an amazing place	He wahi kupanaha, keia loko
I’m shooting for diamonds this season	Ke pana nei au no ke daimana i kēia kau
Maybe I should hook up with my daughter with him	Pono paha wau e hoʻopili i kaʻu kaikamahine me ia
There was no evidence of damage to the four systems	ʻAʻohe hōʻike o ka pōʻino i ka ʻōnaehana ʻehā
I know he is a meek spirit	Ua ʻike nō hoʻi au he ʻuhane akahai ʻo ia
I didn’t stop anything	ʻAʻole au i kāohi i kekahi mea
This is a complete and pleasant answer	He pane piha a ʻoluʻolu kēia
I am afraid and sick to cry for you	Makaʻu a maʻi hoʻi au i ka uē ʻana iā ʻoe
I grew angry and nervous	Ua ulu au i ka huhū a me ka hopohopo
I have the right perspective for you	Loaʻa iaʻu ka hiʻohiʻona kūpono iā ʻoe
I read the book and my mind was entertained	Heluhelu au i ka puke a ua hoʻonanea koʻu manaʻo
I went between the two doors and found them	Ua hele au ma waena o nā puka ʻelua a loaʻa lākou
I have an independent vs	Loaʻa iaʻu kahi hiʻohiʻona kūʻokoʻa vs
I can't explain much more	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe nui aku
I have to ask him about it	Pono wau e nīnau iā ia no ia mea
I waited for it all to come in	Ua kali au i ke komo ʻana o ia mea a pau
He did not return for the eighth season	ʻAʻole ʻo ia i hoʻi mai no ke kau ʻewalu
I couldn’t do this without the light	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia me ka ʻole o ka mālamalama
I saw him standing on a ladder	ʻIke au e kū ana ʻo ia ma luna o kahi alapiʻi
I didn’t feel good	ʻAʻole wau i manaʻo maikaʻi
I admire them and sometimes we go out, sometimes we don’t	Hoʻonani wau iā lākou a i kekahi manawa hele mākou i waho, i kekahi manawa ʻaʻole
I can’t think of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pēlā
I thank you for your post	Mahalo wau iā ʻoe no kāu pou
I have no real friends	ʻAʻohe oʻu mau hoaaloha maoli
I handed the money to the taxi driver and got out	Hāʻawi wau i ke kālā i ke kaʻa kaʻa a puka i waho
I have an idea for you tonight	He manaʻo koʻu iā ʻoe i kēia pō
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
I couldn’t have done that to my parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā i koʻu mau mākua
I stood, at that time, there	Kū wau, i kēlā manawa, ma laila
I immediately decided that the police were following me	Ua hoʻoholo koke wau e hahai ana nā mākaʻi iaʻu
I thought more of that anger	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo ʻana i kēlā huhū
I did not sleep because of the bitterness for six days	ʻAʻole au i hiamoe no ka ʻawaʻawa i nā lā ʻeono
I will admire this girl	E mahalo au i kēia kaikamahine
I ran to where we left off	Holo au i kahi a mākou i waiho ai
I tried to put up with this for a while	Ua ho'āʻo wau e hoʻomanawanui i kēia no kekahi manawa
I have to sue the manufacturer, he thought	Pono wau e hoʻopiʻi i ka mea hana, manaʻo ʻo ia
I will burn for him	E puhi ana au nona
I’ll probably see how to get the coffee	E nānā paha wau pehea e kiʻi ai i ka kofe
I started to protest, but the man was kind of dead	Hoʻomaka wau e kūʻē, akā ua ʻano make ke kanaka
I really enjoyed dancing with her	Ua hauʻoli loa au i ka hula me ia
I can't enter a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kahi ʻōlelo
All he needed was a gentle direction	ʻO kahi kuhikuhi mālie wale nō kāna e pono ai
Breakfast was not brought to me	ʻAʻole i lawe ʻia mai iaʻu i ka ʻaina kakahiaka
The situation in the land was very different	Ua ʻokoʻa loa ka noho ʻana o ka ʻāina
I have to hold on, like a woman	Pono wau e paʻa, e like me ka wahine
I was about to fall, but we were able to stand up straight	Kokoke au e hāʻule, akā hiki iā mākou ke kū pololei
I can't describe the process in any other way	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke kaʻina hana hana ma kekahi ʻano ʻē aʻe
I have no family	ʻAʻohe oʻu ʻohana
I think it’s possible	Manaʻo wau he mea hiki
I like the sound	Ua makemake au i ke kani
I just stood there watching them	Kū wale wau ma laila e nānā ana iā lākou
I let go, putting out the fire	Ua hoʻokuʻu au, e pepehi ana i ke ahi
I have to do really well	Pono wau e hana maikaʻi loa
I put my hand on the door, just to look	Kau wau i koʻu lima ma ka puka, e nānā wale
I will see everywhere	E ʻike wau i kēlā me kēia wahi
I stopped and went outside	Kū wau a hele i waho
I know men aren't romantic in that way	ʻIke wau ʻaʻole pili aloha nā kāne ma ke ʻano
I decided to take a moment and just talk	Ua hoʻoholo wau e lawe i kahi manawa a kamaʻilio wale
I love you, in every way you can think of	Makemake wau iā ʻoe, i kēlā me kēia ala āu e noʻonoʻo ai
I found you without knowing it	Ua loaʻa iaʻu ʻoe me ka ʻike ʻole
I can’t wait to teach a class	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e aʻo i kahi papa
I stand in my position and demand my share	Kū wau i koʻu kūlana a koi i kaʻu hapa hapa
I can't take care of anything anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i kekahi mea
I did not spread it to the world	ʻAʻole wau i hoʻolaha i ka honua
I hope we get lucky again next week	Manaʻo wau e loaʻa hou iā mākou ka laki i kēia pule aʻe
A bag is provided for items	Hāʻawi ʻia kahi ʻeke no nā mea
I turned to the big mouth	Huli au i ka waha nui
This is why he kills himself	ʻO kēia ke kumu e pepehi ai iā ia iho
The other gun was clearly visible	ʻIke nui ʻia ka pū ʻē aʻe
I hope you know	Manaʻo wau e ʻike ʻoe
I think my confidence is lower than average	Manaʻo wau he haʻahaʻa koʻu hilinaʻi ma mua o ka awelika
I didn’t point to that	ʻAʻole wau i kuhikuhi i kēlā
I thought a lot to myself	Ua noʻonoʻo nui wau iaʻu iho
I want more for the next issue	Makemake au i mea hou aku no ka pukana e hiki mai ana
I ask you	Ke ninau nei au ia oe
One can get used to this	Hiki i ke kanaka ke maʻa i kēia
I was told I thought the conference would pull over	Ua haʻi ʻia iaʻu e manaʻo e huki ka ʻaha kūkā
I want you to watch today	Makemake au e nānā ʻoe i kēia lā
The kamaʻāina did not understand the nature of the law	ʻAʻole maopopo kēia i nā kamaʻāina i ke ʻano o ke kānāwai
I love trying to put them on as you see them	Aloha au i ka hoʻāʻo ʻana e kau iā lākou āu e ʻike ai
He has a strong shoulder to lean on	He poʻohiwi ikaika nona e hilinaʻi ai
I didn’t get into it myself	ʻAʻole wau i komo i loko iaʻu iho
I have a lot of memories of the river	Nui koʻu hoʻomanaʻo ʻana i ke kahawai
I want to see him	Makemake au e ʻike iā ia
I see friends there	ʻIke au i nā hoaaloha ma laila
I was afraid to look up	Makaʻu wau e nānā i luna
I don’t like grass	ʻAʻole wau makemake i ka mauʻu
A video of the event was also shown	Ua hōʻike pū ʻia kahi kiʻi wikiō no ka hanana
I like the idea of ​​a short scale	Makemake au i ka manaʻo o kahi pālākiō pōkole
I never thought he had two kings	ʻAʻole loa au i manaʻo he ʻelua kāna mau mōʻī
I just want the light to wake me up	Makemake wale au i ka mālamalama e ho'āla iaʻu
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I have nothing good to say	ʻAʻohe aʻu mea maikaʻi e ʻōlelo ai
Knocking on her door her eyes rolled	ʻO ke kīkēkē ʻana ma kona puka ua ʻolokaʻa kona mau maka
I always learned	Ua aʻo mau au
I ran to the seat in front of him	Holo aku au ma luna o ka noho ma mua ona
I closed my eyes and stared at him again	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a kuʻekuʻe hou iā ia
Two people were injured after the lightning strike	ʻElua mau kānaka i ʻeha ma hope o ka pā ʻana i ka uila
I almost did not see the woman looking at me	Aneane au i ike ole i ka wahine e nana mai ana ia'u
I decided on a few things	Ua hoʻoholo au i kekahi mau mea
I have many plans for you	Nui kaʻu mau hoʻolālā no ʻoe
I have a rest coming	He hoomaha ko'u e hiki mai ana
I don’t keep people at a distance	ʻAʻole au i mālama i nā kānaka ma kahi mamao
I can do it the day after you die	Hiki iaʻu ke hana i ka lā ma hope o kou make ʻana
I stopped him and knocked again with appreciation	Ua kāohi au iā ia a kīkēkē hou me ka mahalo
I didn’t know about those girls	ʻAʻole au i ʻike e pili ana i kēlā mau kaikamāhine
I agree to your request	Ke ae aku nei au i kou makemake
I went back to the store and bought some	Ua hoʻi au i ka hale kūʻai a kūʻai i kekahi
I am not, you are not allowed to drink with me	ʻAʻole wau, ʻaʻole ʻae ka inu me aʻu
I left so quickly and I couldn’t explain it	Ua haʻalele au me ka wikiwiki a ʻaʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I couldn’t open my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu manaʻo
A young doctor went with him	Ua hele pū kekahi kauka ʻōpio me ia
I was really angry	Ua huhū maoli au
I have nothing against you	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē iā ʻoe
The crowd of policemen ran after him	Ua holo aku ka lehulehu o na makai iaia
I did not intend to bring you here	Aole au i manao e lawe mai ia oe maanei
I feel much better after our conversation	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo ma hope o kā māua kamaʻilio ʻana
I saw that kind of haunted language	Ua ʻike au i kēlā ʻano ʻōlelo haunted
The music industry has been good for us	Ua maikaʻi ka ʻoihana mele iā mākou
The weakness continued	Ua mau ka nawaliwali
I planned to fit my needs	Ua hoʻolālā wau e kūpono i kaʻu mau pono
I’m angry, not sure	Huhu au, ʻaʻole maopopo
I don't think he was unhelpful after all	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i kōkua ʻole ma hope o nā mea a pau
I hope you change your mind	Manaʻo wau e hoʻololi ʻoe i kou manaʻo
I’m moving through the shadows to the first big tree	Ke neʻe nei au ma nā aka a hiki i ka lāʻau nui mua
I can tell in your voice	Hiki iaʻu ke haʻi aku ma kou leo
I gave you the second blow	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe no ka lua o ka hahau ʻana
I can’t worship things	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomana i nā mea
I woke up immediately	Ua ala koke wau
I did, and moved on	Hana wau, a neʻe aku
I want someone who can write the book	Makemake au i mea hiki ke kākau i ka puke
I got up and went to the window	Kū aʻela au a hele i ka puka makani
A young man was in trouble	Ua pilikia kekahi kāne ʻōpio
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
I can't do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia
I heard something crack and they started laughing	Ua lohe au i kekahi mea nahaha a hoʻomaka lākou e ʻakaʻaka
I made it myself	Ua hana wau iaʻu iho
I opened my eyes and looked at our hands	Hoʻoaka aʻela koʻu mau maka a nānā i ko kāua mau lima
I like all the details	Makemake au i nā kiko'ī a pau
I spent the last hour going to the book	Ua hoʻohana wau i ka hola hope e hele ana i ka puke
I can’t take him there today	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iā ia i laila i kēia lā
A bright red light can damage that speed	Hiki i ke kukui ʻulaʻula ʻālohilohi ke hōʻino i kēlā wikiwiki
Thank you for telling me	Mahalo wau i kāu haʻi ʻana mai iaʻu
I want you to stay where you are	Makemake au e noho ʻoe ma kou wahi e noho nei
I fill my friends to come, about everything	Hoʻopiha wau i koʻu mau hoaaloha e hele mai, e pili ana i nā mea āpau
I avoided him for a long time	Ua pale au ia ia no ka manawa lōʻihi
It’s a different world	He honua okoa
I followed his eyes to my second room	Ua hahai au i kona mau maka i koʻu lumi lua
I stood there	Kū wau i laila
I lifted the line from the water	Ua hāpai au i ka laina mai ka wai
It was a soft voice close to the human voice speaking from the speaker	He leo paheʻe a kokoke i ke kani kanaka i kamaʻilio mai ka mea haʻi'ōlelo
I think your team is your team	Manaʻo wau ʻo kāu hui kāu hui
I looked into their eyes and saw pure sin	Nana aku la au ia lakou ma na maka a ike aku la i ka hewa maemae
Many did not respond	He nui ka poʻe i pane ʻole
I had the best	Ua loaʻa iaʻu ka mea maikaʻi loa
I'm looking at your body language	Ke nānā nei au i kāu ʻōlelo kino
I had a bad feeling	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻino
I will not let you bother anyone else	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hoʻopilikia i nā mea ʻē aʻe
The small light began to shine through the glass	Ua hoʻomaka ke kukui liʻiliʻi e ʻā mai i loko o ke aniani
I have no choice but to sign up	ʻAʻohe aʻu koho akā e kau inoa
Roger would often throw in the blanks of those days	E hoʻolei pinepine ʻo Roger i ke ʻano o ia mau lā
Sometimes it was a necklace of appeals	I kekahi manawa he lei hoʻopiʻi ʻo ia
He was a very nice host, friendly and intelligent	He mea hoʻokipa maikaʻi loa, ʻoluʻolu a naʻauao
I got yours this morning	Ua loaʻa iaʻu kāu i kēia kakahiaka
I had some good days	He mau lā maikaʻi nō koʻu
I can tell the truth	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻoiaʻiʻo
I like to fly around the room	Makemake au e lele a puni ka lumi
I fought for a while with him	Ua hakakā au no kekahi manawa me ia
A real lifestyle change	ʻO kahi hoʻololi maoli o ka nohona
I thought he would recover completely	Ua manaʻo wau e hoʻōla piha ʻo ia
I was ready for school as usual	Ua mākaukau au no ke kula e like me ka mea mau
I think it's worth it, if you say so	Manaʻo wau he pono ia, inā ʻoe e ʻōlelo
I was called to finish the bill	Ua kāhea ʻia au e hoʻopau i ka pepa kālā
I have never tried anything as serious as this	ʻAʻole au i hoʻāʻo i kekahi mea nui loa e like me kēia
I didn’t want to talk to this man	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio me kēia kanaka
It’s about development	Hoʻopili ia i ka hoʻomohala ʻana
There was a sign that they were close to death	Ua hōʻike ʻia kahi hōʻailona e kokoke ana lākou i kahi make
I just thought this morning	Ua noʻonoʻo wale wau i kēia kakahiaka
I don't know anything about them	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana iā lākou
I will fight against them here	E kaua aku au iā lākou ma ʻaneʻi
I pay in what is called money	Uku au ma ka mea i kapaia dala
I need eternal pain	Pono wau i ka ʻeha mau loa
I doubt that this day can bring you down	Ke kanalua nei au hiki i keia au ke hoohiolo ia olua ilalo
I saw something fall on my thigh	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o kekahi mea i koʻu ʻūhā
I will help you find a job that works for you	E kōkua wau iā ʻoe e ʻimi i kahi hana kūpono iā ʻoe
I knew this from his humble words	Ua ʻike au i kēia mai kāna mau ʻōlelo haʻahaʻa
I was very happy when he came to talk	Nui koʻu hauʻoli ke hele mai ʻo ia e kamaʻilio
The success of the project is only partial	He hapa wale nō ka holomua o ka papahana
She discovered her artistic talents at the age of sixteen	Ua ʻike ʻo ia i kāna mau talena noʻeau ma kahi o ʻumikumamāono makahiki
I need to learn two things	Pono wau e aʻo i nā mea ʻelua
I trembled greatly at the thought of his death	Haalulu loa au i ka manao o kona make ana
Two feet at the best there	ʻElua kapuaʻi ma ka ʻoi loa ma laila
I was satisfied with the preparation	Ua māʻona au i ka hoʻomākaukau ʻana
I don’t like it by example	ʻAʻole au makemake ia ma ke kumu hoʻohālike
I love his sense of humor	Aloha au i kona ʻano hoʻomākeʻaka
I demanded to know if he loved me	Ua koi au e ʻike inā aloha ʻo ia iaʻu
I whispered again the request, in his ear	Hāwanawana hou au i ke noi, i loko o kona pepeiao
I have to work to help pay the bills	Pono wau e hana e kōkua i ka uku ʻana i nā bila
I want to look at you first to make yourself happy	Makemake wau e nānā mua iā ʻoe e hauʻoli iā ʻoe iho
I was looking for something to fill my hands with	Ua ʻimi au i mea e hoʻopiha ai i koʻu mau lima
I feel the loss of childhood, innocence	Manaʻo wau i ka nalowale o ka wā kamaliʻi, ka hala ʻole
I need to give you a place number	Pono wau e hāʻawi i kahi helu wahi
I want to hear your dream	Makemake au e lohe i kāu moeuhane
I think you’ve seen some of the teams before	Manaʻo wau ua ʻike mua ʻoe i kekahi o nā hui
My whole story is a good one	He moʻolelo maikaʻi koʻu holoʻokoʻa
I think the first relationship will come from us	Manaʻo wau e hele mai ka pilina mua mai iā mākou
I want to live young forever	Makemake au e ola ʻōpio mau loa
I couldn’t stand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū iā ia
I do not say to make them angry	ʻAʻole au e ʻōlelo i mea e huhū ai lākou
I have the power to lead	Loaʻa iaʻu ka mana alakaʻi
I felt the next blow	Ua manaʻo wau i ka hahau hou
I looked out the window and saw fog	Nānā wau i waho o ka puka makani a ʻike i ka noe
I didn’t mean to arrest you	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopaʻa iā ʻoe
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana
I'm not trying to imitate the way he talks	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hoʻohālike i ke ʻano o kāna kamaʻilio ʻana
I love the colored water you poured	Aloha au i ka wai kala āu i ninini ai
I could use a good fight	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka hakakā maikaʻi
It’s too much for a murderer to do	He mea e loa na ka pepehi kanaka e hana ai
A doctor ran in front of us, back up the stairs	Holo kekahi kauka ma mua o mākou, hoʻi i ke alapiʻi
No country is official	ʻAʻole kahi ʻāina he mea kūhelu
I was told to go to the office	Ua ʻōlelo ʻia au e hele i ke keʻena
I pulled him into my arms	Huki au iā ia i loko o koʻu mau lima
I am ready to be broken	Ua makaukau au e wawahiia
I’m not too worried about that	ʻAʻole wau e hopohopo nui i kēlā
I’m looking for happy feelings	Ke nānā nei au i nā manaʻo hauʻoli
I made an order yesterday that went well	Ua hana au i kekahi kauoha i nehinei i hele maikaʻi
I played some games, won some, lost some	Ua pāʻani au i kekahi mau pāʻani, lanakila i kekahi, ua nalowale kekahi
I don’t want to value that knowledge every day myself	ʻAʻole wau makemake e mahalo i kēlā ʻike i kēlā me kēia lā iaʻu iho
I have to sleep with you	Pono wau e moe me ʻoe
I am a computer scientist	He kanaka ʻepekema kamepiula wau
I hope you use the next patch	Manaʻo wau e hoʻohana ʻoe i ka patch aʻe
I quickly pulled myself out of the water	Hoʻopuka koke wau iaʻu iho i waho o ka wai
I quickly turn to see what I like	Huli koke au e ʻike i koʻu puni
I need to see a move soon	Pono wau e ʻike koke i kekahi neʻe
I live with the flame of my faith	Noho wau me ka lapalapa o koʻu manaʻoʻiʻo
I will lead this journey	Naʻu nō e alakaʻi i kēia huakaʻi
I need help	Pono au i kōkua
I will finish my work	E hoʻopau wau i kaʻu hana
I have much to say	Ua nui loa ka'u olelo
A favorite for special events	He punahele no nā hanana kūikawā
There were a dozen or more people standing around watching	He kakini a ʻoi paha ka poʻe e kū ana a puni, e nānā ana
I looked in amazement	Nana aku la au me ka pihoihoi
I wasn’t really engaged at the time	ʻAʻole wau i hoʻopalau maoli i kēlā manawa
His work was well received	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia kāna hana
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
Germany is not to blame	ʻAʻole ʻo Kelemania ka hewa
I want to be a rock to you	Makemake au e lilo i pōhaku nou
I agree with you	ʻAe like wau me ʻoe
I think of the little girl in the blue dress	Noʻonoʻo wau i ke kaikamahine liʻiliʻi i ka lole uliuli
The design changed in many ways	Ua ʻano hou ka hoʻolālā ma nā ʻano like ʻole
I chose a table next to the windows	Koho au i kahi pākaukau e pili ana i nā puka makani
I want a physical activity	Makemake au i kahi hoʻoikaika kino
I couldn’t separate them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale iā lākou
I think they are beautiful	Manaʻo wau he uʻi lākou
I wondered what was different now	Ua noʻonoʻo wau he aha ka mea ʻokoʻa i kēia manawa
I went and got him, and he came quickly	Hele au a kiʻi iā ia, a hele koke mai ʻo ia
I want to hear about you	Makemake au e lohe e pili ana iā ʻoe
My head is stuck on that side	Paʻa koʻu poʻo i kēlā ʻaoʻao
I was more angry than anything	Ua ʻoi aku koʻu huhū ma mua o kekahi mea
I forgot this for a second	Ua poina iaʻu i kēia no kekona
Best strongly urged him to stay with the group	Ua ʻōlelo ikaika ʻo Best iā ia e noho pū me ka hui
A girl was standing in front of the window	Kū kekahi kaikamahine i mua o ka puka makani
A video player is the way to go	ʻO kahi nānā wikiō ke ala e hele ai
I promise to take care of you	Ke hoʻohiki nei au e mālama iā ʻoe
I immediately remembered that we were not safe in the open	Hoʻomanaʻo koke wau ʻaʻole mākou palekana ma ke ākea
I escaped with it, after all	Ua pakele au me ia, ma hope o nā mea a pau
I know you rest every night before this hour	ʻIke wau e hoʻomaha ʻoe i kēlā me kēia pō ma mua o kēia hola
I laughed a little at the bitterness of the situation	ʻakaʻaka iki au i ka ʻawaʻawa o ke kūlana
Real strength, that is	He ikaika maoli, ʻo ia hoʻi
I haven't told them anything important about you, not yet	ʻAʻole au i haʻi aku iā lākou i kekahi mea nui e pili ana iā ʻoe, ʻaʻole i kēia manawa
I am the only one in the light	ʻO wau wale nō i ka mālamalama
I have nothing against blue jeans	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē i nā jeans uliuli
Reminds me differently	Hoʻomanaʻo ʻokoʻa iaʻu
Well done and appreciated by everyone involved	Ua hana maikaʻi ʻia a mahalo i nā mea a pau i komo
I tried what killed me	Ua hoao au i ka mea i make ai au
There was also an accident at the airport	Ua loaʻa pū kekahi pōʻino i ke kahua mokulele
I said, thatʻs the land before	Ua ʻōlelo au, ʻo ia ka ʻāina ma mua
I was brought back to my youth	Hoʻihoʻi ʻia au i koʻu wā ʻōpiopio
I think that person is dead by now, or homeless	Manaʻo wau ua make kēlā kanaka i kēia manawa, a home ʻole paha
I can't bear the thought of losing you	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka manaʻo o ka nalowale ʻana iā ʻoe
I will be forced to leave you	E koi ʻia au e haʻalele iā ʻoe
If only I had given up my life for his kingdom	Ina ua haawi au i ko'u ola no kona aupuni
I have no more power over them	ʻAʻohe oʻu mana hou iā lākou
I didn’t do anything, just look around	ʻAʻole au i hana i kekahi mea, nānā wale a puni
I don’t know how to maintain my happiness	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hoʻopaʻa ai i koʻu hauʻoli
I think this is good too	Manaʻo wau he maikaʻi nō hoʻi kēia
He decided to rely only on lessons	Ua hoʻoholo ʻo ia e hilinaʻi wale i nā haʻawina
I have dreams for running	He mau moeʻuhane koʻu no ka holo
I didn’t expect the darkness to end	ʻAʻole au i manaʻo i ka pau ʻole o ka pōʻeleʻele
I couldn’t bear to be jealous of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka huāhuā iā ia
I get a sense of time and place here	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo o ka manawa a me kahi ma ʻaneʻi
I came here thinking only of what I had done	I hele mai nei au me ka noonoo wale no ka'u hana
I looked at myself in the mirror in the room	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani i loko o ke keʻena
I want to try to be happy	Makemake wau e ho'āʻo e hauʻoli
The intoxicated person is intoxicated, if usually or occasionally	ʻO ka mea ʻona ka mea ʻona, inā maʻamau a i kekahi manawa
I beg you, give it to her	Ke koi aku nei au, e hāʻawi pono iā ia
I went to look for it	Ua hele au e ʻimi
I know the way of life	ʻIke wau i ke ʻano o ke ola
This color is not mine	ʻAʻole naʻu kēia kala
I was happy to leave my son	Ua hauʻoli wau i ka haʻalele ʻana i kaʻu keiki
I thought the right time would be over	Ua manaʻo wau e hoʻopau ʻia ka manawa kūpono
I left my corner and approached him face to face	Haʻalele au i koʻu kihi a hoʻokokoke aku iā ia he alo a he alo
I stood by his side in fear	Kū wau ma kona ʻaoʻao me ka makaʻu
I know he won't kill us now	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e pepehi iā mākou i kēia manawa
I guarantee there is a show	Ke hōʻoia nei au aia kahi hōʻike
I pull them back to reveal the moon	Huki au iā lākou i hope e hōʻike i ka mahina
I appreciate your services, but professional	Mahalo wau i kāu mau lawelawe, akā ʻoihana ʻoihana
I took care of them	Ua mālama au iā lākou
I turned around and his face turned to me	Huli au i hope, a alo mai ke alo ia'u
I wonder what we will do tomorrow	Manaʻo wau he aha kā mākou hana i ka lā ʻapōpō
I don’t know what to do next	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana hou ai
I just love when the pictures come out, they are beautiful	Aloha wale au i ka puka ʻana o nā kiʻi, nani lākou
I don’t feel well for a week	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo no hoʻokahi pule
I know very well	ʻIke maopopo loa au
I can understand his point	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona manaʻo
I fought, but he just laughed at my sad attempt	Ua hakakā au, akā ʻakaʻaka wale ʻo ia i kaʻu hoʻāʻo kaumaha
I gave up hope	Ua haʻalele wau i ka manaʻolana
The middle pole will support its weight	E kākoʻo ke kia waena i kona kaumaha
The next morning, he started his flying activity	I ke kakahiaka aʻe, hoʻomaka ʻo ia i kāna hana lele
A nightgown was lying on the mat	He lole pō e waiho ana ma luna o ka moena
I divide it like this	wehewehe au penei
I could not bear to look jealous at my enemy	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka nānā ʻana me ka lili i koʻu ʻenemi
He had two brothers and a sister	He elua ona kaikuaana a he kaikuahine
I’m happy to think of it	Hauʻoli wau i ka manaʻo o ia mea
I prayed that he would not come near	Ua pule au i ʻole ʻo ia e hoʻokokoke mai
But I didn’t do it tonight	ʻAʻole naʻe au i hana i kēia pō
I took them seriously	Ua lawe koʻikoʻi au iā lākou
I have sinned more against him than against him	Ua ʻoi aku koʻu hewa iā ia ma mua o ia
I put my phone on the floor	Ua kau au i kaʻu kelepona ma ka papahele
I stopped walking again	Ua kū hou au i ka hele wāwae
The accounts are different than in subsequent events	He ʻokoʻa nā moʻokāki ma mua o nā hanana ma hope
A haunted man living in a haunted place	He kanaka haunted e noho ana ma kahi haunted
The bank collapsed less than four years later	Ua hāʻule ka panakō ma lalo o ʻehā makahiki ma hope
I looked at the waiter	Nānā wau i ka waiter
I woke up thinking of you	Ala wau e noʻonoʻo ana iā ʻoe
I threw it to the side of his chariot	Kiola aku au ma ka aoao o kona kaa
I can’t believe this is working	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hana nei kēia
I myself thrust the spear into his side	ʻO wau iho nō i hou aku i ka ihe ma kona ʻaoʻao
I was the only one who saw and escaped	ʻO wau wale nō ka mea i ʻike a pakele
I know you love her	ʻIke wau ua aloha ʻoe iā ia
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
I probably ran into a stand and fight	Ua holo paha au ma kahi o ke kū a me ka hakakā
I did everything	Ua hana au i na mea a pau
A time to love, and a time to hate	He wa e aloha ai, a he wa e inaina aku ai
I received the hate message at my house	Ua loaʻa iaʻu ka leka inaina i koʻu hale
I tasted it with my tongue	Ua ʻono au iā ia me koʻu alelo
His whereabouts are unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kāna hana
I embraced his freedom, his great strength	Ua apo au i kona kuokoa, kona ikaika loa
Bush called the island a dangerous place	Ua haʻi ʻo Bush i ka mokupuni he wahi pōʻino nui
I believe that democracy is spreading in the world	Ke manaʻoʻiʻo nei au e laha nei ke aupuni demokala ma ka honua
I leave him safe	Ke waiho nei au iā ia me ka palekana
I think, yes, they are beautiful and mysterious	ʻO koʻu manaʻo, ʻae, nani lākou a pohihihi
I could hear my brother and sister crying	Hiki iaʻu ke lohe i koʻu kaikunāne a me koʻu kaikuahine e uē ana
I have to show love	Pono au e hōʻike i ke aloha
When the group searched for him, he jumped	I ka huli ʻana o ka hui iā ia, lele ʻo ia
Some methods combine advanced or traditional methods	Hoʻohui kekahi mau ʻano i nā ʻano holomua a maʻamau paha
I need something to protect myself	Pono wau i mea e pale ai iaʻu iho
I did not threaten to kill	ʻAʻole au i hoʻoweliweli i ka pepehi kanaka
I nodded and smiled at him	Kuno wau a minoʻaka iā ia
I have to decide on my future	Pono wau e hoʻoholo i koʻu wā e hiki mai ana
I like to write and organize my own music	Makemake au e kākau a hoʻonohonoho i kaʻu mele ponoʻī
I think you should consider getting one	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe e kiʻi i hoʻokahi
I waited my turn	Ua kali au i koʻu manawa
I don't want to hear him say that	ʻAʻole au makemake e lohe i kāna ʻōlelo ʻana
I put down my revolver	Waiho au i ka'u pu panapana
Fair law is the one that achieves equality in law	ʻO ke kānāwai kūpono ka mea i hoʻokō i ke kaulike ma ke kānāwai
I did not ask when we were going	ʻAʻole wau i nīnau i ko mākou hele ʻana
I don’t know but it’s been a long time	ʻAʻole au i ʻike akā ua lōʻihi ka manawa
I lead a simple life	Ke alakaʻi nei au i kahi ola maʻalahi
I heard it was a robber	Ua lohe au he powa
It was a wonderful evening	He ahiahi kupanaha
I told her not to leave empty -handed	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole e haʻalele me ka mea ʻole
A deep and unpleasant calm lay over them	ʻO kahi mālie hohonu a ʻoluʻolu ʻole e kau ana ma luna o lākou
A light was already on	Ua hoʻā mua ʻia kahi kukui
I thought it might be a joke	Ua manaʻo wau he ʻano hoʻohenehene paha ia
I took off his shoes	Wehe au i kona mau kamaa
I couldn’t explain my dreams	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kaʻu mau moeʻuhane
I’m not going to tell you how his jeans fit	ʻAʻole au e haʻi aku i ke ʻano o ke kūpono o kāna jeans
I thought of us as a fraternal group	Ua noʻonoʻo au iā mākou he hui kaikunāne
I went online with this guy	Hele au ma ka pūnaewele a me kēia kanaka
I can imagine	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I have no intention of doing so right now	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana pēlā i kēia manawa
I did and there was no success	Ua hana au a ʻaʻohe lanakila
I can't stop saying sorry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻōlelo kala ʻana
I saw his misfortune	Ua ʻike au i kona pōʻino
I don’t think this idea is good	Manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi kēia manaʻo
I can't wait to swim	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻauʻau
I went ahead to investigate	Ua hele au i mua e noiʻi
I had to leave for the morning conference	Pono wau e haʻalele no ka ʻaha kūkā kakahiaka
Maybe I should do it	Pono paha wau e hana
I will not hesitate to encourage these people	ʻAʻole wau e kānalua e paipai i kēia poʻe
The last season was marked again by uncertainty	Ua hōʻailona hou ʻia ke kau ma hope e ka maopopo ʻole
I have no doubt about that	ʻAʻohe oʻu kānalua i kēlā
I go for a swim	Hele au e ʻauʻau
I dare not speak	ʻAʻole au e ʻaʻa i koʻu waha e ʻōlelo
I go out to the beautiful flower gardens	Hele au i waho i nā māla pua nani
I have to be careful	Pono wau e makaʻala
I will not fight with you today	ʻAʻole wau e hakakā iā ʻoe i kēia lā
I don’t understand this	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēia
I can't let you do it yourself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hana iā ʻoe iho
I also have a contract	He palapala kuʻikahi pū kekahi me aʻu
I have, and more, with my actions	Ua loaʻa iaʻu, a ʻoi aku, me kaʻu mau hana
I really remember his words	Hoʻomanaʻo pono wau i kāna mau ʻōlelo
I would like to drink more water	Makemake au e inu hou i ka wai
I use one and my wife uses another	Hoʻohana wau i kekahi a hoʻohana kaʻu wahine i kekahi
I was very worried about the results of the show	Ua hopohopo nui au i nā hopena hōʻike
I hope you leave me a little	Manaʻo wau e haʻalele iki ʻoe iaʻu
I want to give you a gift	Makemake au e hāʻawi makana iā ʻoe
I got up and went out	Kū aʻela au a hele i waho
I know, now, what you think about these people	ʻIke wau, i kēia manawa, i kāu manaʻo e pili ana i kēia poʻe
I worked for him for a while	Ua hana au nona no kekahi manawa
I think we are going to get lost at sea	Manaʻo wau e nalowale ana mākou i ke kai
I was comfortable with that, to say the least	Ua hōʻoluʻolu wau i kēlā, ma ka liʻiliʻi
I never wore different clothes	ʻAʻole loa au i ʻaʻahu i nā ʻaʻahu ʻokoʻa
I think it’s probably cleaning up	Manaʻo wau e hoʻomaʻemaʻe ana paha
I have justified these terrible things	Ua hoapono au ia mau hana weliweli
A lot of this is an evaluation, of course	He loiloi ka nui o kēia, ʻoiaʻiʻo
Lightning flashed through his fingers	Puhi ka uila ma kona mau manamana lima
I want to know it's over	Makemake au e ʻike ua hala
Getting the teeth to be the best	He kiʻi i nā niho i kahi mea ʻoi loa
Some people started breaking into the lake	Ua hoʻomaka kekahi poʻe e wāwahi i ka loko
I have no idea where all this is going	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e hele ai kēia mau mea a pau
I could see the sweetness in her face	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻoluʻolu o kona helehelena
I couldn’t pull myself together	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki iaʻu iho
I bent down to see what was holding his mind	Ua kūlou au i lalo e ʻike i ka mea i hoʻopaʻa i kona manaʻo
I had no time to protest	ʻAʻohe oʻu manawa e kūʻē ai
I untied him and his tongue touched mine	Wehe akula au iā ia a pā mai kona alelo i koʻu
I have to think for a while	Pono wau e noʻonoʻo no kekahi manawa
My parents and brother were missing at that time	Ua nalowale koʻu mau mākua a me koʻu kaikunāne i kēlā manawa
I tried hard to keep up, but always fell behind	Ua ho'āʻo nui wau e hoʻomau, akā hāʻule mau i hope
I don't think anyone knows	Manaʻo wau ʻaʻole i ʻike kekahi
I always forget things	Poina mau au i nā mea
I think you two should get into this place	Manaʻo wau pono ʻolua e komo i kēia wahi
I threw up when your father left	Ua kiola au i ka wā i haʻalele ai kou makuakāne
I had to sacrifice him	Pono wau i mōhai iā ia
I can watch him when you regain your strength	Hiki iaʻu ke kiaʻi iā ia i kou wā e hoʻihoʻi ai i kou ikaika
I did it in twenty seconds	Ua hana au i loko o iwakālua kekona
C closed her eyes, thinking tears would fall	Ua pani ʻo C i kona mau maka, me ka manaʻo i ka hāʻule ʻana o nā waimaka
I don’t want to be good	ʻAʻole au i makemake i ka maikaʻi
I could smell her plump skin	Hiki iaʻu ke honi i kona ʻili momona
My mother disappeared some time ago	Ua nalowale koʻu makuahine i kekahi manawa i hala
I live with an adult	Noho au i kahi kanaka makua
A strange, ugly, green fear was seen	Ua ʻike ʻia kahi makau ʻē, ʻino, ʻōmaʻomaʻo
I love him more than anything in the world	Aloha au iā ia ma mua o nā mea a pau o ka honua
I encourage you to accept my invitation	Paipai au iā ʻoe e ʻae i kaʻu kono
I try to start again	Ho'āʻo wau e hoʻomaka hou
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
They were a little patient	Ua hoomanawanui iki lakou
I started getting angry responses from friends	Hoʻomaka wau e loaʻa nā pane huhū mai nā hoaaloha
Must have a cigar brand	Pono e loaʻa ka brand cigar
I was connected with his sister	Ua pili au me kona kaikuahine
I sat on my stomach by the side of the stream	Noho au ma koʻu ʻōpū ma ka ʻaoʻao o ke kahawai
I want him to help me	Makemake au iā ia e kōkua mai iaʻu
I saw he hit the chair	Ua ʻike au ua pā ʻo ia i ka noho
I found your website	Ua loaʻa iaʻu kāu pūnaewele
I lit the torch around	Hoʻolohi au i ka lama a puni
I had never been in a fence before	ʻAʻole wau i komo i loko o kahi pā ma mua
I read your full project description	Ua heluhelu au i kāu wehewehe papahana piha
I’ve heard it before, in the past	Ua lohe au ia mea ma mua, i ka wā kahiko
I didn't look at his face	ʻAʻole wau i nānā i kona helehelena
A life of love and a love of life	He ola aloha a he aloha i ke ola
This work continues the practice of geography	Ke hoʻomau nei kēia hana i ka hana o ke aʻo ʻāina
I look and we drive	Nānā au a ke kaʻa nei mākou
I need to change my house	Pono wau e hoʻololi i koʻu hale
I was hit in the head before I was inside the house	Ua pā au ma ke poʻo ma mua o loko o ka hale
I'm glad you appreciated it	Ua hauʻoli wau ua mahalo ʻoe
I know what you do not know	ʻIke wau i ka mea āu e ʻike ʻole ai
I just wanted to stop	Ua makemake wale au e hooki
I decided to really run somewhere	Ua hoʻoholo wau e holo maoli ma kahi
I demand words	Ke koi aku nei au i nā ʻōlelo
I think thatʻs why you are crying, why are you fighting	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu āu e uē ai, no ke aha ʻoe e hakakā nei
He did many things	Ua hana ʻo ia i nā mea he nui
I can take care of the baby now	Hiki iaʻu ke mālama i ke keiki i kēia manawa
I need to catch my breath	Pono wau e hopu i koʻu hanu
I have heard ridicule for that	Ua lohe au i ka hoohenehene no ia mea
I asked him if he was scared	Ua nīnau au iā ia inā ua makaʻu ʻo ia
I looked closely, not sure why	Ua nānā pono au, ʻaʻole maopopo i ke kumu
I took it before the hand	Ua kiʻi au ma mua o ka lima
I don't know that	ʻAʻole au i ʻike i ia mea
I think it’s an interesting result	Manaʻo wau he hopena hoihoi
I sat back at my desk and did not speak	Noho au i hope ma kaʻu pākaukau a ʻōlelo ʻole
I immediately returned to my friend	Hoʻi koke wau i koʻu hoaaloha
I can hear you all the way down	Hiki iaʻu ke lohe iā ʻoe a hiki i lalo
I am leading the army assigned to capture him	Ke alakaʻi nei au i ka pūʻali i hāʻawi ʻia e hopu iā ia
I didn’t tell him about taking pictures	ʻAʻole au i haʻi iā ia e pili ana i ka lawe ʻana i nā kiʻi
I have always loved him	Ua aloha mau au iā ia
I just want you to agree	Ua makemake wale au ia oe e ae mai
I have to do some work today	Pono wau e hana i kekahi ʻoihana i kēia lā
Yes, he is good	ʻAe, maikaʻi iā ia
I want to see the world	Makemake au e ʻike i ka honua
There is a large back yard and a quiet street	He pā nui hope a he alanui mālie
I was not hurt by any of them	ʻAʻole au i ʻeha i kekahi o lākou
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo iki
I don't think my family history intimidated her	Manaʻo wau ʻaʻole i hoʻoweliweli koʻu moʻolelo ʻohana iā ia
I will call you again	E kelepona hou au iā ʻoe
I can clean in their men’s room	Hiki iaʻu ke hoʻomaʻemaʻe i loko o ko lākou lumi kāne
I was very sick of blood	Ua ʻeha loa au i ke koko
I have no strength left	ʻAʻohe oʻu ikaika i koe
Years later the same thing happened	He mau makahiki ma hope mai ka mea like
I need to ask you some more questions	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kekahi mau nīnau hou
I am half a man	He hapalua au o ke kanaka
I don’t know the entry requirements	ʻAʻole au i ʻike i nā koi komo
I want them to think they are in the clear	Makemake au e noʻonoʻo lākou aia lākou i ka maopopo
The circles of the navel were removed	Ua hoʻoneʻe ʻia nā pōʻai o ka piko
I explained the rules	Ua wehewehe au i nā lula
I tried to save your life	Ua ho'āʻo wau e hoʻopakele i kou ola
I think it’s government property	Manaʻo wau he waiwai aupuni
I want you to remember that	Ua makemake au e hoʻomanaʻo ʻoe i kēlā
I come every year, for a week or two	Hele mai au i kēlā me kēia makahiki, hoʻokahi pule a ʻelua paha
I’ve actually done that, a few times over the years	Ua hana maoli wau i kēlā, i kekahi mau manawa i loko o nā makahiki
I was pressed into the corner of the room	Ua kaomi ʻia au ma ke kihi o ka lumi
I was weak, lost and confused	Ua nawaliwali au, nalowale a huikau
I need to get a decision soon	Pono e loaʻa koke iaʻu ka hoʻoholo
I think I got a permit	Manaʻo wau ua loaʻa kahi ʻae
I try to hold my breath	Ho'āʻo wau e hoʻopaʻa i koʻu hanu
A few days later, he returned	I kekahi mau lā ma hope mai, ua hoʻi ʻo ia
I went with my friends to stay with them	Hele au me ko'u mau hoa e noho me lakou
I was married with two children at that time	Ua male au, me na keiki elua ia manawa
I hold my breath and close my eyes	Paʻa koʻu hanu a pani i koʻu mau maka
I struck the dust in the forest	Ua hahau au i ka lepo i ka ululaau
The project was not successful	ʻAʻole i holomua ka papahana
However, this event should be abandoned	Eia naʻe, pono e haʻalele ʻia kēia hanana
A single cold breath is going hard here	Ke hele paʻakikī nei kahi hanu anuanu hoʻokahi ma ʻaneʻi
I encourage you to leave it for a while	Paipai au iā ʻoe e haʻalele iā ia no kekahi manawa
A man who took care of him	He kanaka mālama iā ia
I have a lot of that	He nui ka'u o ia mea
A nurse will take care of him	E mālama ana kekahi kahu iā ia
I can no longer care for the wicked for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i ke kanaka ʻino nona
I can't see the slightest bit	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iki
I'm glad he wasn't	Ua hauʻoli wau ʻaʻole ʻo ia
I started thinking about life after the powers that be	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo e pili ana i ke ola ma hope o nā mana
I think he drove horse -drawn carriages	Manaʻo wau ua hoʻokele ʻo ia i nā kaʻa huki lio
I explained that when he first offered to help	Ua wehewehe au i kēlā i kona wā i hāʻawi mua ai e kōkua
I can’t really fix myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa pono iaʻu iho
A front apron is attached to the floor	Hoʻopili ʻia kahi apron mua i ka papahele
I owe you	He aie ka'u ia oe
I think it’s just in me	Manaʻo wau ʻo ia wale nō i loko oʻu
I looked around for our clothes	Nānā nui wau a puni no ko mākou lole
I dreamed of his smiling eyes, and his kind mouth	Ua moeʻuhane au i kona mau maka ʻakaʻaka, a me kona waha lokomaikaʻi
I think we were ten yards apart	Manaʻo wau he ʻumi iwilei kaʻawale mākou
I'll get him some water from the kitchen	E kiʻi au iā ia i ka wai mai ka lumi kuke
I cried thinking of how sad she was	Ua waimaka au me ka noʻonoʻo ʻana i kona kaumaha
I didn’t know he could do this	ʻAʻole au i ʻike hiki iā ia ke hana i kēia
I stood watching the rain for a few minutes	Kū au e nānā ana i ka ua no kekahi mau minuke
I couldn’t take my eyes off her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu mau maka mai kona
I haven’t forgotten, all the years	ʻAʻole au i poina, i nā makahiki a pau
Some men fell off the cliff on top of them	Ua hāʻule kekahi mau kāne i ka pali ma luna o lākou
A lot of people are always shouting at meetings	Nui ka poʻe e hoʻōho mau ana i nā hālāwai
I know your kindness	Ua maopopo iaʻu kou lokomaikaʻi
I was able to stop	Ua hiki iaʻu ke hoʻōki
I will not ask anyone to leave	ʻAʻole wau e noi i kekahi e haʻalele
A male prisoner was released to serve his sentence	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi paʻahao kāne e hoʻopaʻi ʻia
A ship is being sent	Ke hoʻouna ʻia nei kahi moku
I gave her a small kiss	Hāʻawi wau i kahi honi liʻiliʻi iā ia
I told some of mine	Ua haʻi wau i kekahi o kaʻu
I started to cry, kind of sad and weak	Ua hoʻomaka wau e uē, ʻano minamina a nāwaliwali
I can imagine the simplicity of the idea	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka maʻalahi o ka manaʻo
A way to shoot something out of a dark hole	He ala e pana aku ai i kahi mea mai ka lua ʻeleʻele
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I want more blood, let's do it	Makemake au i ke koko hou, hana kāua
I could hear and smell their blood	Hiki iaʻu ke lohe a honi i ko lākou koko
I couldn’t take myself to meet his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho e hālāwai me kona maka
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
A body was found here	Ua loaʻa kahi kino ma ʻaneʻi
I pulled up on the road coming from the school	Huki au ma ke alanui e hele ana mai ke kula
I fell down and stuck my hand in hers	Ua hāʻule au i lalo a hoʻopaʻa i kuʻu lima ma loko o kona
I went in and saw that there were two of them	Komo au i loko a ʻike au aia ʻelua o lākou
I turned to see what was going on	Huli au e ʻike i ka mea e hana nei
I don’t live in one place	ʻAʻole au e noho ma kahi hoʻokahi
I'm going to do this at noon	E hana ana au i keia ma ke awakea
I hope to give my skills as a nurse	Manaʻo wau e hāʻawi i koʻu mākaukau ma ke ʻano he kahu hānai
I know the company will never forgive me	ʻIke wau ʻaʻole e kala mai ka hui iaʻu
I knew she was afraid of him	Ua maopopo iaʻu ua makaʻu ʻo ia iā ia
I did my best to feel confident and fearless	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e ʻike i ka hilinaʻi a me ka wiwo ʻole
I wondered how he did that	Ua noʻonoʻo au pehea ʻo ia i hana ai pēlā
I want her to live	Makemake au e ola ʻo ia
I appreciate your feedback, ideas, and planning	Mahalo wau i kou manaʻo, manaʻo, a me kāu hoʻolālā
I’ll check back at the end of the week	E nānā hou au i ka hopena o ka pule
It was a fallen drug that killed one person	He lāʻau hāʻule i make hoʻokahi kanaka
I looked into my eyes with eyes like mine	Ua nānā au ma koʻu mau maka i nā maka e like me koʻu
I know you	Ua ʻike nō wau iā ʻoe
I went to look for them	Hele au a ʻimi iā lākou
I was able to go back to my first mom	Ua hiki iaʻu ke hoʻi i koʻu māmā mua
I’m not used to public sympathy shows	ʻAʻole wau i maʻa i nā hōʻike aloha lehulehu
Thank you very much	Mahalo nui au
Only churches were maintained	ʻO nā hale pule wale nō i mālama ʻia
Some men will be standing in front	E kū ana kekahi mau kāne ma mua
They are widely distributed throughout the state	Hoʻolaha nui ʻia lākou ma ka mokuʻāina
I don’t want to lie to my wife	ʻAʻole au makemake e wahaheʻe i kaʻu wahine
I want to give birth to water	Makemake au e hānau wai
I was amazed at the actual thickness of the glass	Pīhoihoi au i ka mānoanoa maoli o ke aniani
I didn’t find a reason	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi kumu
It’s colonial style, with a large front porch	He colonial ma'amau, me ka lanai mua nui
I was not prepared for this	ʻAʻole wau i hoʻolālā ʻia no kēia
He was an honorable man with a hard work	He kanaka hanohano me ka hana paa
I won good money from you	Ua lanakila wau i ke kālā maikaʻi iā ʻoe
I didn't think he was a bad person	ʻAʻole wau i manaʻo he kanaka ʻino ʻo ia
I tried to pull her down for a kiss	Ua hoʻāʻo wau e huki iā ia i lalo no ka honi
I can accept that	Hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I can’t use it like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana iā ia e like me kēia
I think there may be something special about him	Manaʻo wau aia paha kekahi mea kūikawā e pili ana iā ia
I must have been very disappointed	Ua nui paha ko'u hoka
I want to go home and try again	Makemake au e ho'i i ka home a ho'ā'o hou
He was dragged down to hell	Ua huki ʻia ʻo ia i lalo i Gehena
I was in trouble	Ua pilikia au
A young girl was standing in the open doorway	Kū kekahi kaikamahine ʻōpio ma ka puka hāmama
A good straight fence as well	ʻO kahi pā pololei maikaʻi pū kekahi
I have not ceased to work	ʻAʻole hoʻi au i hoʻōki i ka hana ʻana
I can't remember his name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa
I shook my hand in mocking anger to heaven	Ua lulu au i koʻu lima me ka inaina hoʻohenehene i ka lani
I tried to kill the knowledge	Ua hoʻāʻo wau e pepehi i ka ʻike
The dogs were seen protesting	ʻIke ʻia ke kūʻē ʻana o nā ʻīlio
I can't say more at this time	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku i kēia manawa
I didn’t wait any longer	ʻAʻole wau i kali i mua
Lucky some of us	Laki kekahi o mākou
The rest of a water wheel and machines are visible	ʻIke ʻia ke koena o kahi huila wai a me nā mīkini
I gave him a little wave and regretted it	Hāʻawi wau iā ia i kahi nalu liʻiliʻi a mihi
I pulled out my revolver	Huki au i ka'u pu panapana
I thought my parents would take me there	Manaʻo wau e lawe koʻu mau mākua iaʻu i laila
This beach is famous for the sunset	Kaulana kēia kahakai i ka napoʻo ʻana o ka lā
I put my hand on his chest	Kau wau i kuʻu lima ma kona umauma
I believe something is possible with hard work	Ke manaʻoʻiʻo nei au hiki i kekahi mea me ka hana ikaika
It’s a season down in history	He kau i iho i ka mōʻaukala
I wanted to get closer	Ua makemake au e hookokoke aku
I fell, not fell	Haʻule au, ʻaʻole hāʻule
I thought of leaving a message but I decided to protest	Ua noʻonoʻo wau e waiho i kahi leka akā ua hoʻoholo wau e kūʻē
I take off the hat and drink	Wehe au i ka pāpale a inu
I have to open the door	Pono wau e wehe i ka puka
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
An image will not grow	ʻAʻole e ulu kahi kiʻi
I pay for my services as a woman	Ke uku nei au i ka'u mau hana ma ke ano he wahine
I can't drink by law	ʻAʻole hiki iaʻu ke inu ma ke kānāwai
I gave you one letter	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i hoʻokahi palapala
There is a third knife around the neck	Aia ke kolu o ka pahi ma ka ʻāʻī
After a while, he regretted his choice of words	Ma hope o kekahi manawa, mihi ʻo ia i kāna koho ʻana i nā ʻōlelo
I was kind to him, comforted him	Ua lokomaikaʻi au iā ia, ua hōʻoluʻolu iā ia
I have a hard time straightening all my limbs	Paʻakikī wau e hoʻopololei i koʻu mau lālā a pau
I did not learn like you	ʻAʻole au i aʻo e like me kāu
The third black belt was also	ʻO ke kāʻei ʻeleʻele ʻekolu nō hoʻi
I slowly climbed the stairs	Piʻi mālie wau i ke alapiʻi
I have been patient and I want to be better now	Ua hoʻomanawanui au a makemake wau e ʻoi aku ka maikaʻi i kēia manawa
Anger is common in the nest among males	He mea maʻamau ka huhū ma ka pūnana ma waena o nā kāne
I arrested him and his secretary	Ua hopu au iaia me kana kakauolelo
I can highly recommend him to any team	Hiki iaʻu ke paipai nui iā ia i kēlā me kēia hui
I am going to work and become a man	E hana ana au a lilo i kanaka
I forced him to rest	Ua koi au iā ia e hoʻomaha
I do not know this man	Aole au i ike i keia kanaka
Sorry for the delay in your holiday	E kala mai no ka lohi ʻana o kāu pāʻina hoʻomaha
I want something for my chest	Makemake au i mea no ko'u umauma
I think he trusted the customer	Manaʻo wau ua hilinaʻi ia i ka mea kūʻai aku
I watched the traffic and the traffic	Nānā au i ka hele ʻana a me ka hele ʻana o ka poʻe kaʻa
The ears are short and round	He pōkole a poepoe ka pepeiao
I knew it was true	Ua ʻike au he ʻoiaʻiʻo
I went down a flight of stairs	Ua hele au i lalo i kahi alapiʻi i lalo
I think you think you can make this trade today	Manaʻo wau ke manaʻo nei ʻoe e hana i kēia kālepa i kēia lā
I am doing wrong	Ke hana hewa nei au
I think you slept well last night	Manaʻo wau ua hiamoe maikaʻi ʻoe i ka pō nei
I forgot to edit	Ua poina iaʻu e hoʻoponopono
I said at the beginning	Ua ʻōlelo wau i ka hoʻomaka
I liked the factory	Ua makemake au i ka hale hana
I’m not sure if that’s possible	ʻAʻole wau i maopopo inā hiki
I hoped my weapons would be returned	Ua manaʻolana wau e hoʻihoʻi ʻia kaʻu mau mea kaua
I can read during the day’s hours	Hiki iaʻu ke heluhelu ma nā hola o ka lā
The light shone on my head	Ua ʻā ke kukui ma luna o koʻu poʻo
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I hope to save lives	Manaʻo wau e mālama i ke ola
Club offers a good review	Hāʻawi ʻo Club i kahi loiloi maikaʻi
I can’t argue with that, there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa me ia, aia
I want to stay here	Makemake au e noho maanei
I swim in the ocean like a fish	E ʻau ana au i ke kai me he iʻa lā
I was very happy with myself	Ua hauʻoli loa wau iaʻu iho
I breathed, and then I forgot to breathe again	Ua hanu au, a laila poina au i ka hanu hou
I doubt you want a memory	Ke kānalua nei au makemake ʻoe i kahi hoʻomanaʻo
These were the four schools he thought of most	ʻO ia nā kula ʻehā āna i noʻonoʻo nui ai
They decide to try another program and separate	Hoʻoholo lākou e hoʻāʻo i kahi papahana ʻē aʻe a hoʻokaʻawale
A church is much simpler	ʻO kahi halepule ʻoi aku ka maʻalahi
After a while, he heard a car outside	Ma hope iki, lohe ʻo ia i ke kaʻa ma waho
I want to come tomorrow night	Makemake au e hele mai i ka pō ʻapōpō
I turn on my ankles	Huli au ma koʻu mau kuʻekuʻe wāwae
I walked around for breath	Ua hele au a puni no ka hanu
It’s a real business through and through	He ʻoihana ʻoiaʻiʻo ma o a ma o
I often get that question	Loaʻa pinepine iaʻu kēlā nīnau
I have to be careful	Pono au e makaala
I saw him sacking in the back of the house	ʻIke au iā ia e ʻeke ana ma hope o ka hale
I trust my seat	Ke hilinaʻi nei au i koʻu noho
I don’t recommend it	ʻAʻole wau e paipai
Road trees were taken care of during construction	Mālama ʻia nā kumulāʻau alanui i ke kūkulu ʻana
I had the urge to go out and smoke	Ua loaʻa iaʻu ka makemake e hele i waho e puhi
I did not receive any news from the hospital	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi lono mai ka haukapila
I agreed to that	Ua ʻae wau i kēlā
Be something more of us	E lilo i mea hou aʻe o kākou
I will ask, and try to arrange quickly	E nīnau au, a e hoʻāʻo e hoʻonohonoho koke
I ask the nurse service to do a special cleaning	Ke noi aku nei au i ka lawelawe kahu wahine e hoʻomaʻemaʻe kūikawā
I will continue to fight for them at this point	E hoʻomau au i ka hakakā no lākou ma kēia wahi
I remember well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau
I had to grab a car home	Pono wau e hopu i kahi kaʻa i ka home
I was calm and thoughtful and without remorse	Ua mālie a noʻonoʻo wau a me ka mihi ʻole
I look at the community	Nānā au i ke kaiāulu
I drank and cried, drank and cried	Ua inu au a uē, inu a uē
I am not sad, not happy, not angry, not loving	ʻAʻole au i kaumaha, ʻaʻole hauʻoli, ʻaʻole inaina, ʻaʻole aloha
I couldn’t carry the knife around his neck	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka pahi ma kona ʻāʻī
I hope we continue to be successful	Manaʻolana wau e hoʻomau ʻia kā mākou pōmaikaʻi
I watched the smile, lost its eyes	Ua nānā au i ka ʻakaʻaka, nalowale i kona mau maka
I really enjoy your books	Hauʻoli loa au i kāu mau puke
I think so, but not enough to prove this	Manaʻo wau iā ia, akā ʻaʻole lawa e hōʻoia i kēia
I may have moved	Ua neʻe paha wau
He was praised for his design and development of the style	Ua hoʻomaikaʻi ʻia no kona hoʻolālā ʻana a me ka hoʻomohala ʻana i ke ʻano
I have a family that loves me	He ʻohana koʻu i aloha iaʻu
I had to stop for a second gas	Ua pono au e hooki no ke kinoea elua
I didn’t mean to hurt him or intimidate him	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻeha iā ia a hoʻoweliweli paha iā ia
I went and sat down	Hele au a noho
I am not a listener	ʻAʻole wau he kanaka hoʻolohe i nā ʻōlelo
Today there is a museum that displays ancient weapons	I kēia manawa aia kahi hale hōʻikeʻike e hōʻike ana i nā mea kaua kahiko
I went to the porch	Ua hele au i ka lanai
I approached the first door	Hoʻokokoke au i ka puka mua
I can’t trust anyone anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi hou i kekahi
I missed you all these years	Ua hala au iā ʻoe i kēia mau makahiki
I want to be on the safe side	Makemake wau e noho ma ka ʻaoʻao palekana
I heard him open the door	Ua hoʻolohe au iā ia e wehe ana i ka puka
I like interesting, intelligent people	Makemake au i ka poʻe hoihoi, naʻauao
I try not to think about him	Ke ho'āʻo nei au e noʻonoʻo ʻole iā ia
I will go then	E hele ana au ia manawa
I have very soft skin	He ʻili koʻu maʻalahi loa
I slightly increased the air to oxygen	Ua hoʻonui iki au i ka lewa i ka oxygen
I looked around	Nānā au a puni
A solution, a way out	He hoʻonā, he ala i waho
I will fall under the stairs of the porch and on the grass	E hina au i lalo o nā alapiʻi o ka lānai a ma luna o ka lau nahele
I am cut off from my meetings	Ua oki loa au mai ko'u mau anaina
I made him write it for me	Ua hana au iā ia e kākau ia mea noʻu
I gave him a dirt look	Hāʻawi wau iā ia i kahi nānā lepo
I really want to play for the public	Nui koʻu makemake e pāʻani no ka lehulehu
I think he goes to the music	Manaʻo wau e hele ʻo ia i ka mele
I want to go back to my family	Makemake au e hoʻi i koʻu ʻohana
I got my plane and my job	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mokulele a me kaʻu ʻoihana
I like club credit	Makemake au i ka ʻaiʻē kalapu
I see the ideas of history as intimidating to us	ʻIke wau i nā manaʻo o ka mōʻaukala e hoʻoweliweli iā mākou
But it was an act of love	Aka, he hana aloha
I wondered if he was asleep in his clothes	Ua noʻonoʻo wau inā paha ua moe ʻo ia i loko o kona ʻaʻahu
I understand that	Ua maopopo ia'u ia mea
I can’t ask for a partner anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku i kahi hoa
I got something at the last minute	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea i ka minuke hope loa
I quickly returned to my senses	Ua hoʻi koke wau i koʻu noʻonoʻo
I rang the bell and the door opened	Hoʻokani wau i ka bele a hāmama ka puka
I can’t take care of it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou aku
I am very safe now	Ua palekana loa au i kēia manawa
A year ago, he was a man	I hoʻokahi makahiki aku nei, he kanaka ʻo ia
I took off my shirt and shorts	Wehe au i koʻu pālule a me koʻu ʻaʻahu pōkole
I take you to read our little article	Lawe wau iā ʻoe e heluhelu i kā mākou ʻatikala liʻiliʻi
I don't think they're against me	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e kūʻē iaʻu
I know with power that corruption comes	Ua ike au me ka mana, hiki mai ka palaho
Rocket warfare may have begun	Ua hoʻomaka paha ke kaua rocket
I didn’t know my sister for a very long time	ʻAʻole au i ʻike i koʻu kaikuahine no ka manawa lōʻihi loa
I think that’s the best thing for him	Manaʻo wau ʻo ia ka mea maikaʻi loa nona
I have it in my home and around me	Loaʻa iaʻu ma koʻu home a me koʻu puni
I think it’s more scary than anything	Manaʻo wau ʻoi aku ka makaʻu ma mua o kekahi mea
I knew this was going to be a long time coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia no ka manawa lōʻihi
I have only been studying for a few years	He mau makahiki wale no ko'u a'o ana
I looked down the tunnel	Nānā au i lalo o ka tunnel
I was looking for a game of football, no	Ua ʻimi au i pāʻani kinipōpō, ʻaʻohe
I did not draw my sword, but we fought	ʻAʻole au i unuhi i kaʻu pahi kaua, akā kaua mākou
I think we have a lot to learn	Manaʻo wau he nui nā mea a kāua e aʻo ai
I have a good place	Loaʻa iaʻu kahi wahi maikaʻi
I heard broken glass in the next room	Ua lohe au i ka haki ʻana o ke aniani ma kahi o ke keʻena e hiki mai ana
I dream of waking up at sea	Ke moeʻuhane nei au i ke ala ʻana i ke kai
I believe in angels now	Manaʻoʻiʻo wau i nā ʻānela i kēia manawa
I want to go home to feed our children	Makemake au e hoʻi i ka home e hānai i kā mākou mau keiki
I’m really tired these days	Ua luhi maoli au i kēia mau lā
I was full in a strange way	Ua piha au ma ke ano e
I ran out of the house	Holo au i waho o ka hale
I can’t begin to explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e wehewehe
I was happy with him, in his company	Ua ʻoluʻolu wau me ia, ma kāna hui
I want you to take me back up the stairs	Makemake au iā ʻoe e hoʻihoʻi iaʻu ma luna o ke alapiʻi
I was taken to my office	Ua lawe ʻia au i koʻu keena
He was a king and a helmet keeper	He mōʻī a he mea hoʻomalu i ka helm
I couldn’t help myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho
A girl came to lighten him on the earth	Ua hele mai kekahi kaikamahine e hoʻomāmā iā ia i ka honua
I was like, just that	Ua like wau, ʻo ia wale nō
I thought he was a teacher	Ua manaʻo wau he kumu ʻo ia
I had to shoot my way out	Pono wau e pana i koʻu ala i waho
I have to sell for less than a thousand	Pono wau e kūʻai aku ma lalo o hoʻokahi tausani
Needed for release and more	He pono no ka hoʻokuʻu ʻana a me nā mea ʻē aʻe
Some people are about style and style	ʻO kekahi poʻe e pili ana i ke ʻano a me ke ʻano
I couldn’t fall that far	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule i kēlā mamao
I was almost there and everyone approached me	Kokoke au ma laila a hoʻokokoke mai kēlā me kēia ʻō ʻana iaʻu
Her father and stepmother attended college	Ua aʻo kona makuakāne a me kona makuahine hope i ke kulanui
I immediately trusted him, for good reason	Ua hilinaʻi koke wau iā ia, no ke kumu maikaʻi
I have to live alone	Pono wau e noho mehameha
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I took a shirt from a dozen of them	Ua lawe au i kahi pālule mai nā kakini o lākou
I asked for a chicken sandwich and ice cream	Noi au i ka sanwiti moa a me ke kī hau
Mars is close to conflict	ʻO Mars kahi kokoke i ke kū'ē
I have people watching them	He poʻe au i ka nānā ʻana iā lākou
Two silver rings and chains, take them with you	ʻElua mau apo kālā a me nā kaulahao, e lawe pū iā lākou
Tourism is a major source of activity	ʻO ka mākaʻikaʻi kahi kumu nui o ka hana
I was alive and breathing	Ua ola au a hanu
I can’t tell you why this breaks my heart	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ke kumu o kēia e uhaʻi ai koʻu puʻuwai
I agree they can charge you some money	ʻAe wau e hiki iā lākou ke hoʻoili iā ʻoe i kekahi kālā
All rules apply to these applicable times	Hoʻokumu nā lula a pau i kēia mau manawa kūpono
I think she will marry him	Manaʻo wau e mare ʻo ia iā ia
I raised my eyes and anointed my temples	Hoʻopiʻi au i koʻu mau maka a hamo i koʻu mau heiau
I was new to town	He mea hou au i ke kaona
I freed myself with work	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho me ka hana
I don’t have a home of my own	ʻAʻohe oʻu home ponoʻī
I’m on a really slippery slope downstairs	Aia wau ma kahi paheʻe maoli i lalo
I have to agree with him	Pono wau e ʻae iā ia
I thought they were about to have his knees	Ua manaʻo wau e pili ana lākou me kona mau kuli
I pulled out and was afraid of a quick decision	Huki au i waho a makaʻu i ka hoʻoholo koke
I moved forward and handed over my card	Ua neʻe au i mua a hāʻawi i kaʻu kāleka
Much of their raw material	ʻO ka nui o kā lākou waiwai maka
I went back to our bedroom	Hoʻi au i ko mākou lumi e moe ai
I can't find you in the woods	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe ma ka ululāʻau
I went to write here	Ua hele au e kākau ma ʻaneʻi
I didn’t expect you to come in until six	ʻAʻole au i manaʻo e komo ʻoe a hiki i ka ʻeono
I can’t believe these books have turned on women	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hoʻohuli kēia mau puke i nā wahine
The two doors inside were open	Ua hoʻokipa ʻia nā puka ʻelua o loko
I'm not here, but my wife	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi, akā ʻo kaʻu wahine
I knew him	Ua maopopo iaʻu ʻo ia
I'm really excited	Pīhoihoi maoli au
I am the big sister now	ʻO wau ke kaikuahine nui i kēia manawa
A small white cloud floated at shoulder height	He wahi ao keʻokeʻo liʻiliʻi e lana ana ma ke kiʻekiʻe o ka poʻohiwi
I looked down at the ground	Nānā au i lalo i ka honua
The other three corners were seating areas	ʻO nā kihi ʻekolu ʻē aʻe he mau wahi noho
The brother has a sister	He kaikuahine ko ke kaikunane
I wanted a clear destination, a place to go	Ua makemake au i kahi hopena maopopo, kahi e hele ai
I looked at him and the heat almost melted me	Nana aku au iaia a aneane hehee ka wela ia'u
I remember the code from last night	Hoʻomanaʻo wau i ke code mai ka pō nei
It is a world where people die without realizing it	He honua kahi e make ai nā kānaka me ka ʻike ʻole
I want to hold him	Makemake au e paʻa iā ia
I will tell you what my old coach said to us	E haʻi aku wau iā ʻoe i ka ʻōlelo a koʻu kaʻi kahiko iā mākou
I shuddered and changed the stream	Haʻalulu au a hoʻololi i ke kahawai
A train spotted him, fleeing with fear at his features	He kaʻaahi i ʻike aku iā ia, heʻe me ka makaʻu i kona mau hiʻohiʻona
Those who joined an independent group	ʻO ka poʻe i komo i kahi hui kūʻokoʻa
I want to play him	Makemake au e pāʻani iā ​​ia
A man and a school	He kanaka a he kula
They had eight children	He ʻewalu keiki a lāua
I want to be with him every minute	Makemake au e noho pū me ia i kēlā me kēia minuke
I totally agree with you on this	ʻAe loa wau iā ʻoe ma kēia
Supplies were quickly depleted	Ua emi koke nā lako
The words are not repeated along the way	ʻAʻole i hana hou ʻia nā huaʻōlelo ma ke ala
I think it might bring in some people	Manaʻo wau e lawe mai paha i kekahi poʻe
I knew all three of them well	Ua ʻike maopopo au iā lākou ʻekolu
I swear not to talk about it	Hoʻohiki wau ʻaʻole e kamaʻilio e pili ana
I knew she was telling the truth	Ua maopopo iaʻu ua haʻi ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo
I have strengthened you	Ua hoʻoikaika au iā ʻoe
I teach, but few listen	Ke ao aku nei au, aka, kakaikahi ka poe e hoolohe mai ana
I could see his contempt	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hoʻowahāwahā ʻia
But I don’t like him	ʻAʻole naʻe au makemake iā ia
A lot of money is spent on paper and printing	Nui ke kālā i hoʻolilo ʻia ma ka pepa a me ka paʻi ʻana
I will be visiting them soon for the tour	E kipa koke ana au iā lākou no ka huakaʻi
I nodded, smiled and looked up	Kuno wau, minoʻaka a nānā aku
I really appreciate your words	Manaʻo nui wau i kāu ʻōlelo
Smith during a meeting	Smith i ka wā o kahi hui
He was known for his natural powers	Ua kaulana ʻo ia no kona mana kūlohelohe
I ran out and down the office to the elevator	Holo wau i waho a iho i ke keʻena a hiki i ka elevator
I can continue the whole fight	Hiki iaʻu ke hoʻomau i ka hakakā holoʻokoʻa
After a few minutes, the second button is pressed	Ma hope o kekahi mau minuke, kaomi ʻia ke pihi lua
I didn’t want to go slow before	ʻAʻole au i makemake e hele mālie ma mua
They smiled at each other	Ua minoʻaka kekahi i kekahi
I know how we know	ʻIke wau pehea mākou e ʻike ai
I left him	Ua haʻalele au iā ia
I have to be really used to this advertising group	Pono wau e maʻa maoli i kēia hui hoʻolaha
I can see the growth within you	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana i loko ou
I don’t want to answer too many questions	ʻAʻohe oʻu makemake e pane i nā nīnau he nui loa
I love it now, though	Aloha au i kēia manawa, ʻoiai naʻe
He refused to offer	Ua hōʻole ʻo ia i ka hāʻawi
I share with the hope of inspiring and encouraging others	Kaʻana like wau me ka manaʻolana e hoʻoikaika a paipai i nā poʻe ʻē aʻe
I lower my head with a gentle shake	Hoʻohaʻahaʻa au i kuʻu poʻo me ka lulu mālie
The boy was beaten to the look and laughed	Ua hahau ʻia ke keiki i ka nānā ʻana a me ka ʻakaʻaka
I can end the past	Hiki iaʻu ke hoʻopau i ka hala
I doubt he cared	Ua kanalua wau ua mālama ʻo ia
I thought you were closed	Ua manaʻo wau ua pani ʻia ʻoe
There is a nurse in the room preparing things	Aia kekahi kahu ma ka lumi e hoʻomākaukau ana i nā mea
I wondered if he was showing up	Ua noʻonoʻo wau inā e hōʻike ana ʻo ia
I want you to live for work	Makemake au iā ʻoe e ola no ka hana
I thought	Ua manaʻo wau
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
I couldn’t show him all my weaknesses	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ia i koʻu nāwaliwali a pau
I just wanted to talk	Ua makemake wale au e kamaʻilio
A small party was organized, complete with cake and candles	Ua hoʻolālā ʻia kahi pāʻina liʻiliʻi, piha me ka keke a me nā ihoiho
I need this for myself	Pono wau i kēia noʻu iho
I was just sad and scared	Kaumaha wale wau a makaʻu
There is a similar pattern to plants	Loaʻa kekahi ʻano hōʻike like i nā mea kanu
I tried to gather my thoughts	Ua ho'āʻo wau e hōʻiliʻili i koʻu mau manaʻo
I told them about the news	Ua haʻi wau iā lākou no ka nūhou
I held up my glass of wine water	Ua hāpai au i kaʻu kīʻaha wai wai waina
I work in normal control	Ke hana nei au i loko o ka mana maʻamau
I am dying for you	Ke make nei au iā ʻoe
I think that’s a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi
I feel sorry for the owner of the house	Minamina au i ka mea nona ka hale
I’m very used to it	Ua maʻamau loa wau
I can’t give up, it needs to be more	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele, pono e nui aʻe
I often let him go	Hoʻokuʻu pinepine au iā ia
I know his story	Ua ike au i kona moolelo
I just listened to her cry for help	Ua hoʻolohe wale au i kāna walaʻau ʻana no ke kōkua
I need to respond quickly	Pono wau e pane wikiwiki
I took off the cloth that covered the body	Wehe au i ka lole e uhi ana i ke kino
I have a terminal illness right now	Loaʻa iaʻu kahi maʻi maʻi i kēia manawa
A great sigh of relief was heard throughout the room	Ua lohe ʻia ka ʻūhā nui o ka ʻoluʻolu a puni ka lumi
I expect this response from my older brothers	Manaʻo wau i kēia pane mai koʻu mau kaikunāne nui
I don’t know his first name	ʻAʻole maopopo iaʻu kona inoa mua
He answered that	Ua pane ʻo ia i kēlā
I admired that man, he thought	Ua mahalo au i kēlā kanaka, manaʻo ʻo ia
I think he is	Manaʻo wau ʻo ia
I enjoyed this natural look	Ua hauʻoli wau i kēia hiʻohiʻona kūlohelohe
I looked up and the spirit was gone	Nānā wau i luna a ua hala ka ʻuhane
I can finish and think tonight	Hiki iaʻu ke hoʻopau a manaʻo i kēia pō
I can’t shake the feeling of mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i ka manaʻo o koʻu
I woke up with a little pain	Ua ala au me ka ʻeha iki
I like real shadows	Makemake au i ke aka maoli
The killer is behind the garage for you	Aia ma hope o ka hale kaʻa ka mea pepehi kanaka no ʻoe
I think the time between us may have passed	ʻO koʻu manaʻo, ua hala paha ka manawa ma waena o mākou
I just let go of everything	Hoʻokuʻu wale wau i nā mea a pau
A thousand thoughts ran through his mind	Hoʻokahi tausani manaʻo i holo i loko o kona manaʻo
One thousand questions in mind	Hoʻokahi kaukani nīnau i ka manaʻo
I looked around the room and shook my head	Nānā au a puni ka lumi a lulu i koʻu poʻo
I run to the engine and look at everything	Holo wau i ka ʻenekini a nānā i nā mea a pau
I only met him a few times	He mau manawa wale no au i halawai ai me ia
One death was reported	Hoʻokahi make i hōʻike ʻia
I grabbed it and squeezed it with a tight grip	Loaʻa iaʻu a ʻomi iā ia me ka pūliki paʻa
I can't imagine him dying in his youth	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e make ʻo ia i kona ʻōpiopio
I like it for other reasons	Makemake wau no nā kumu ʻē aʻe
I want you to write an order now	Makemake au iā ʻoe e kākau i kahi kauoha i kēia manawa
I don’t want you to have a bad feeling about me	ʻAʻole wau i makemake e loaʻa iā ʻoe ka manaʻo hewa e pili ana iaʻu
I can't eat poor food after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i ka mea ʻilihune ma hope o kēlā
I felt sorry for having to have my stomach cut	Ua minamina au i ka ʻoki ʻana i koʻu ʻōpū
A good wine by nature	He waina maikaʻi me ke ʻano
I look in the mirror	Nana au i ke aniani
I read them asking him	Heluhelu wau iā lākou e nīnau ana iā ia
I know what they mean	Maopopo iaʻu ko lākou manaʻo
It was a dark orange day setting straight ahead	He lā ʻalani ʻeleʻele e napoʻo pololei ana i mua
I wonder how long they have been here	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o ko lākou noho ʻana ma ʻaneʻi
I say trains, because they’re big	'Ōlelo wau i nā kaʻaahi, no ka mea, ua nui
Parental education is provided	Hāʻawi ʻia ka hoʻonaʻauao makua
I will not allow you to hurt anyone	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hōʻeha i kekahi
I didn’t just give up	ʻAʻole wau i hāʻawi wale
Some quiet and appreciative people were entertained	Ua hoʻokipa ʻia kekahi poʻe hāmau a mahalo
I demanded your order before the line	Ua koi au i kāu kauoha i mua o ka laina
I humbly forgive	E kala mai au me ka haahaa
I stood up and quickly put on the clothes	Kū au a hoʻokomo koke i ka lole
One child was hurt while they were playing with the ball	Ua ʻeha kekahi keiki i ko lākou pāʻani ʻana i ka pōpōpō
I didn’t go to a quick party	ʻAʻole au i hele i kahi hui ʻāwīwī
I knew we would accomplish this	Ua maopopo iaʻu e hoʻokō mākou i kēia
It can still be sent when signals are received	Hiki nō ke ho'ouna 'ia ke loa'a nā hō'ailona
I have many new rooms, as you can imagine	He nui ka'u mau lumi hou, e like me kou manao
I was dazed in anticipation of my season	Ua ʻālohilohi wau i ka kali ʻana i koʻu kau
Doing the work almost irritates us	ʻO ka hana ʻana i ka hana ʻaneʻane hoʻohuhū iā mākou
Everyone has a serious need for a home	He ʻimi koʻikoʻi ko kēlā me kēia no ka home
I may have said some things to hurt you	Ua ʻōlelo paha wau i kekahi mau mea e hōʻeha ai iā ʻoe
I am used to myself	Ua hoohanaia au ia'u iho
I wrote a long dissertation at my university	Ua kākau wau i kahi noi lōʻihi i koʻu kulanui
I know you have ideas	ʻIke wau he mau manaʻo kou
I think he can help	Manaʻo wau hiki iā ia ke kōkua
I just knelt down and held him	Kukuli wale au a paa iaia
I pushed my father away and lifted my shirt	Hoʻokuke au i koʻu makuakāne a hāpai i koʻu pālule
I saw myself as a victim	Ua ʻike wau iaʻu iho he mea pōʻino
I will be gone in about a week	E hala ana au ma kahi o hoʻokahi pule
A few more are in progress	Ke holomua nei kekahi mau mea hou aku
I need the book tomorrow	Pono au i ka puke i ka lā ʻapōpō
I want to sit back	Makemake au e noho ma hope
I'm tired today	Ua luhi au i kēia lā
There were no comments	ʻAʻohe mau haʻiʻōlelo
I can send heat into my bones	Hiki iaʻu ke hoʻouna i ka wela i loko o koʻu mau iwi
I hate what is seen	Ke inaina nei au i ka mea i ikeia
I like it when you are cold or hot	Makemake au inā anu ʻoe a wela paha
I don’t remember doing it before	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka hana ʻana ma mua
I can see that he doesnʻt dare to use his hands now	ʻIke au ʻaʻole ʻo ia i ʻaʻa i kona mau lima i kēia manawa
A friend of my father	He hoaaloha o koʻu makuakāne
I am a servant of your sins, a servant of your flesh	He kauwa na kou hewa, he kauwa na kou kino
I was considered for someone	Ua manaʻo ʻia au no kekahi
I found a list of twenty of them	Ua loaʻa iaʻu kahi papa inoa no nā iwakālua o lākou
I can't tell if it's color, green or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ke kala, ʻōmaʻomaʻo paha
A large question mark was filled with his opinion	Ua hoʻopiha ʻia kahi māka nīnau nui i kona manaʻo
I forgot about that	Ua poina iaʻu i kēlā mea
I didn’t bite twice	ʻAʻole au i nahu lua
I didn't like him very much	ʻAʻole hoʻi au i makemake nui iā ia
I was a part of that	ʻO wau kahi ʻāpana o kēlā
I paid for the driver, not for the sale	Ua uku au no ke kalaiwa, aole no ke kuai
I lifted the chain from his eyes	Hāpai au i ke kaulahao mai kona mau maka
I always lock the door of my office after work	Hoʻopaʻa mau au i ka puka o kaʻu keena ma hope o ka hana
I decided for myself	Ua hoʻoholo wau iaʻu iho
I went weak on my knees and gasped for breath	Ua hele nawaliwali au ma na kuli a hauha no ka ea
I got a baby blue box	Ua loaʻa iaʻu kahi pahu polū pēpē
I stood still and watched him fill up	Kū mālie wau a nānā iā ia e piha
I woke up nervous	Ua ala au me ka hopohopo
I may have fallen for this country	Ua hāʻule paha au i kēia ʻāina
I don’t care how much	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka nui
But I will be happy to see him receive you	E hauʻoli nō naʻe wau i ka nānā ʻana iā ia e hoʻokipa iā ʻoe
I didn’t give up fighting	ʻAʻole au i haʻalele i ka hakakā
I thought you were going to wake up now	Ua manaʻo wau e ala ana ʻoe i kēia manawa
I think they just chose to leave me	Manaʻo wau ua koho wale lākou e haʻalele iaʻu
I mean, marry me, please	ʻO koʻu manaʻo, e mare iaʻu, e ʻoluʻolu
I think that's what you're doing	Manaʻo wau i kāu mea e hana nei
He was a friend to the poor	He hoaaloha ʻo ia no ka poʻe ʻilihune
I can’t bear the thought of telling people	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka manaʻo e haʻi aku i nā kānaka
The cat knows the end is near, but that's all	ʻIke ka pōpoki ua kokoke mai ka hopena, akā ʻo ia wale nō
The rifle sounded and he looked into the prison	Kani mai la ka pu raifela a nana aku la oia i ka halepaahao
A dick, that is	ʻO kahi dick, ʻo ia hoʻi
I bowed and he saw the problem	Kūlou au a ʻike ʻo ia ka hihia
I can’t lose my head here	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale koʻu poʻo ma ʻaneʻi
I saw the anger come in	Ua ʻike au i ke komo ʻana o ka huhū
The war helped to raise public awareness of the army	Ua kōkua ke kaua i ka hāpai ʻana i ka manaʻo o ka lehulehu i ka pūʻali koa
It’s a conversational approach	He kūkā kamaʻilio
I'm going to an upstairs room	Ke hele nei au i kahi keʻena kiʻekiʻe
I woke up hungry	Ala au me ka pololi
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I'm not sure at all	Aole au i maopopo iki
I liked the high alcohol types	Ua makemake au i nā ʻano waiʻona kiʻekiʻe
I see your anger at your actions	ʻIke wau i kou inaina i kāu hana
I may not be lucky the second time	ʻAʻole paha wau laki i ka lua o ka manawa
I quickly turned around	Huli koke au a puni
I don't want to bother you	ʻAʻole wau makemake e hoʻopilikia iā ʻoe
I took this as a good sign	Ua lawe au i kēia i hōʻailona maikaʻi
Then they called	A laila kāhea lākou
I think we can talk to him	Manaʻo wau hiki iā mākou ke kamaʻilio pū me ia
I always pulled over to the theater	Ua huki mau au i ka hale keaka
I want you to forgive him	Makemake wau e kala mai ʻoe iā ia
I made a copy for everyone to see	Ua hana au i kope no nā mea a pau e nānā
I have no idea where it came from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai ia
I will try not to give too much information	E ho'āʻo wau e hāʻawi ʻole i ka ʻike nui
I think you legal dogs can sleep on something	Manaʻo wau hiki iā ʻoukou nā ʻīlio kānāwai ke hiamoe i kekahi mea
I want to know what is going on	Makemake au e ʻike i ka mea e hana nei
There are many in one	He lehulehu i loko o hoʻokahi
I will not allow anyone to take this gift from me	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e lawe i kēia makana mai iaʻu
Lots of going this fall	Nui ka hele ʻana i kēia hāʻule
I was completely lost	Ua lilo loa au
I have nothing for him	ʻAʻohe aʻu mea nona
I have to act like an adult	Pono wau e hana e like me ke kanaka makua
I looked at the one who spoke to me	Nānā wau i ka mea nāna i ʻōlelo mai iaʻu
Both groups were defeated by local soldiers	Ua pio nā pūʻulu ʻelua i nā koa kūloko
Maybe I can continue in the same way	Hiki paha iaʻu ke hoʻomau ma ke ʻano like
With the most common additives	Me nā mea hoʻohui nui loa
I wonder if times will change	Manaʻo wau inā e loli nā manawa
I didn't know he was doing anything against the law	ʻAʻole au i ʻike e hana ana ʻo ia i kekahi mea i ke kānāwai
A little more effort	Hoʻoikaika iki paha
They had a good time	He manawa maikaʻi ko lākou
I drew closer to my heart	Ua hoʻokokoke au i koʻu puʻuwai
I knew something was broken	Ua maopopo iaʻu ua haki kekahi mea
I think he’s playing hard to get it	Manaʻo wau e pāʻani ikaika ana ʻo ia e kiʻi
The blind chicken doesn’t have the flour	ʻAʻole loaʻa ka palaoa i ka moa makapō
There was a different example then	He kumu hoʻohālike ʻokoʻa ia manawa
I really hope someone tries this	Manaʻo nui wau i kekahi e hoʻāʻo i kēia
Many people are rich in labor	Nui ka poʻe i waiwai i ka hana
I am so glad you like this world	Ua hauʻoli nui wau i kou makemake i kēia ao
I think we will continue to land	Manaʻo wau e hoʻomau mākou i ka pae ʻana
I had more than half of them	Ua loaʻa iaʻu ma mua o ka hapalua o lākou
I couldn’t sleep long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe lōʻihi
I can't do that to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā mea iā ʻoe
I started to nod	Ua hoʻomaka wau e kunou
I immediately saw the magician	Ua ʻike koke au i ke kupua
I want them to know balance in life	Makemake au e ʻike lākou i ke kaulike i ke ola
Enlightenment and hope and determination	ʻO ka mālamalama a me ka manaʻolana a me ke kūpaʻa
I wanted something to fulfill me	Ua makemake au i kahi mea e hoʻokō ai iaʻu
I will buy everything	E kūʻai aku au i nā mea a pau
I can't show you there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe ma laila
I have to keep you	Pono wau e hoʻomau iā ʻoe
I was the only one who decorated the window	ʻO wau wale nō ke kāhiko pukaaniani
I don’t share his interest in the product	ʻAʻole wau i kaʻana like i kona hoihoi e pili ana i ka huahana
I'm going to dinner with you	E hele au i ka ʻaina ahiahi me ʻoe
I’m a bunch of rage	He puʻupuʻu au o ka huhū
I went into the pit	Ua hele au i loko o ka lua
I forgot the firewood	Poina au i ka wahie
Here I am, my beloved child	Eia au e ke keiki aloha
I was a young man and I got married soon	He kanaka ʻōpio au a ua male koke nei au
I am very sad	Ke kaumaha loa nei au
I didn’t volunteer to be a red hat	ʻAʻole wau i hāʻawi manawaleʻa e lilo i pāpale ʻulaʻula
I am the professional sound	ʻO wau ke kani ʻoihana
A luncheon was called	Ua kāhea ʻia kahi ʻaina awakea
I want to start my prayer like this	Makemake au e hoʻomaka i kaʻu pule ma kēia ʻano
I can’t wait for the flying saucers	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i nā papa lele
The long meeting broke up without agreement	Ua hemo ka halawai loihi me ka aelike ole
I studied him with interest	Aʻo au iā ia me ka hoihoi
I see the man in his house	Ke ʻike nei au i ke kanaka i loko o kona hale
I just came here	ʻAkahi nō au i ʻaneʻi
I know what will satisfy you	ʻIke wau i ka mea e māʻona ai ʻoe
I thought it was something	Ua manaʻo wau he mea ia
One month shot at a time	Hoʻokahi mahina pana i ka manawa koke
A thoughtful image of his wife flashed before him	He kiʻi noʻonoʻo o kāna wahine i ʻā mai i mua ona
I returned the favor and laughed	Hoʻihoʻi wau i ka lokomaikaʻi a ʻakaʻaka hoʻi
I told you to run the way you are going	Ua ʻōlelo wau e holo ʻoe ma ke ʻano āu e hele nei
I hear him every day, every night	Lohe au iā ia i kēlā me kēia lā, i kēlā me kēia pō
I have to keep you from it	Pono wau e pale aku iā ʻoe mai ia
I love you, I do everything for you	Ua aloha au iā ʻoe, e hana i nā mea a pau no ʻoe
I accept forgiveness	ʻAe wau i ka kalahala
I tell you the truth	Ke hai aku nei au ia oe i ka oiaio
I think it was about six feet tall	Manaʻo wau he ʻeono paha kapuaʻi kona lōʻihi
I first retired a few years ago	Ua hoʻomaha mua au i kekahi mau makahiki i hala
I think he would lose the lyre and just sing	Manaʻo wau e nalowale ʻo ia i ka lira a hīmeni wale
A free and open mind brings peace and understanding	ʻO ka manaʻo kūʻokoʻa a hāmama e lawe mai i ka maluhia a me ka ʻike
I wondered if he would teach me how to do it	Ua noʻonoʻo wau inā e aʻo mai ʻo ia iaʻu pehea e hana ai
I knew it was the best	Ua ʻike au he mea ʻoi loa
More information is available on their website	Loaʻa ka ʻike hou aku ma kā lākou pūnaewele
I’m happy to be mistaken for my favorite actor	Hauʻoli wau i ke kuhi hewa ʻana no kaʻu mea hana keaka punahele
It was a conspiracy	He hoʻolālā kipi
I don’t want to hear it again	ʻAʻole au makemake e lohe hou
I want you to stay here	Makemake au e noho ʻoe ma ʻaneʻi
I put mine in the cotton arrangement without steaming	Hoʻokomo wau i kaʻu ma ka hoʻonohonoho pulupulu me ka mahu ʻole
I looked into his face	Nānā au i kona maka
I tell you one thing	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe i hoʻokahi mea
I'm from the same engineering school	Mai ke kula ʻenekinia like au
I was told by someone at school	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e kekahi kanaka ma ke kula
I knew this was impossible	Ua ʻike au he mea hiki ʻole kēia
I was chosen last in all things	Ua koho hope ʻia au ma nā mea a pau
I tried to finish it	Ua hoʻāʻo wau e hoʻopau iā ia
I got it a minute ago	Ua loaʻa iaʻu i hoʻokahi minute i hala
I let go of the pleasure	Ua hoʻokuʻu au i ka ʻoluʻolu
I didn’t mind him and I didn’t	ʻAʻohe oʻu manaʻo iā ia a ʻaʻole wau i hana
B watched him cut and tear in horror	Nānā ʻo B iā ia e ʻoki a haehae i ka weliweli
Weapons prepared	Nā lako kaua i hoʻomākaukau ʻia
I found it on the way out	Loaʻa iaʻu ma ke alanui ma waho
We have a black president now	He pelekikena ʻeleʻele ko mākou i kēia manawa
I am very lucky and fortunate	Laki loa wau a pōmaikaʻi
The husband returns to the group	Hoʻi hou ka kāne i ka hui
I haven’t seen a reader like yours before	ʻAʻole au i ʻike i kahi heluhelu e like me kāu ma mua
I learned a lot before	Ua aʻo mua wau i nā mea he nui
I will immediately place the order	E hoʻokomo koke wau i ke kauoha
I was lost years ago	Ua nalowale au i nā makahiki i hala
I will see you	E ʻike wau iā ʻoe iho
I think everything is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau
I might be the one	ʻO wau paha ka mea
I don't know the title	ʻAʻole wau i ʻike i ke poʻo inoa
I can use a computer	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kamepiula
I know this way of life	Maopopo iaʻu kēia ʻano o ke ola
I can't think of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea
I think they are in the lobby	Manaʻo wau aia lākou i loko o ka lobby
I bowed my head to his ear level	Kūlou au i koʻu poʻo i kona pae pepeiao
I didn’t invite anyone	ʻAʻole au i kono i kekahi
I went up to my bedroom and closed the door	Piʻi au i koʻu lumi moe a pani i ka puka
I tried to chase him down	Ua hoʻāʻo wau e alualu iā ia i lalo
I pull the covers over my head	Huki au i nā uhi ma luna o koʻu poʻo
I knew it was necessary for me	Ua maopopo iaʻu he pono ia noʻu
I thought I’d like a new pop later	Ua manaʻo wau e makemake wau i kahi pop hou ma hope
I cut out the envelope and the contents in my hand	Ua ʻoki au i ka envelopp a me nā mea i loko o koʻu lima
I looked at them both	Nānā wau iā lāua ʻelua
He will be greatly missed	E minamina nui ʻia ʻo ia
I have no idea what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia mea
A dead man	He kanaka i make
A small stream about fifteen minutes later	He kahawai liʻiliʻi ma kahi o ʻumikumamālima mau minuke ma hope
The key to success is knowing what to expect	ʻO kahi mea nui o ka holomua ʻo ka ʻike i ka mea e manaʻo ai
I had no idea what was going on	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana nei
I wanted it on me all the time	Ua makemake au ma luna oʻu i nā manawa a pau
I miss his laugh and his friend	Ke minamina nei au i kona ʻakaʻaka a me kona hoaloha
It is a symbol of wealth and prosperity	He hōʻailona o ka waiwai a me ka pōmaikaʻi
I don’t think they will fight	ʻAʻole wau i manaʻo e hakakā lākou
I couldn’t read anything in those eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kekahi mea ma ia mau maka
It was a circle he thought would never happen again	He pōʻaiapuni āna i manaʻo ai ʻaʻole e hana hou
I think my decision was right and proper	Manaʻo wau he pololei a pololei kaʻu hoʻoholo
I want to win by using that same knowledge	Makemake au e lanakila me ka hoʻohana ʻana i kēlā ʻike like
I threw it on my porch and forgot	Kiola au ma ko'u lanai a poina
I could hear him breathing heavily in my mind	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hanu kaumaha ana i koʻu noʻonoʻo
I hope you are well	Manaʻo wau e noho maikaʻi ʻoe
The face of his body was covered with a thick black	Ua uhi ʻia ke alo o kona kino he ʻeleʻele nui
It’s a city now	He kūlanakauhale ia i kēia manawa
I dropped the bags on the chair and kissed her	Hoʻokuʻu au i nā ʻeke ma luna o ka noho a honi iā ​​ia
I need help turning the yellow light green	Pono au i kōkua i ka hoʻohuli ʻana i ke kukui melemele i ʻōmaʻomaʻo
I have nothing to do with stealing money	ʻAʻohe aʻu mea pili i ka ʻaihue kālā
I hope there will be a trial	Manaʻo wau e loaʻa kahi hoʻokolokolo
I didn’t do anything to prove myself	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e hōʻoia ai iaʻu iho
I think the police are looking for you	Ke manaʻo nei au ke ʻimi nei nā mākaʻi iā ʻoe
I decided to go with him	Ua hoʻoholo wau e hele pū me ia
A week of unexpected places	He pule o nā wahi i manaʻo ʻole ʻia
I want to know the truth about me	Makemake au e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo e pili ana iaʻu
A mirror, he could see	He aniani, ʻike ʻo ia
I can combine one and the same	Hiki iaʻu ke hoʻohui i hoʻokahi a me hoʻokahi
I returned to my hotel on foot	Hoʻi au i koʻu hōkele me ka wāwae
I didn’t shoot a single arrow	ʻAʻole au i pana i hoʻokahi pua
I don’t think that’s true anymore	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoiaʻiʻo hou
I think they want it	Manaʻo wau i kā lākou makemake
That’s what motivates me the most	ʻO ia ke kumu hoʻoikaika loa iaʻu
During these months, his weakness continues to increase	I loko o kēia mau mahina, e māhuahua mau ana kona nāwaliwali
I could see it, it was a mysterious picture but no conversation	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia, he kiʻi pohihihi akā ʻaʻohe kamaʻilio
I will love you for the rest of my life	Makemake au iā ʻoe no ke koena o koʻu ola
I worked in the bedroom section with my friends	Ua hana au ma ka mokuna lumi moe me ka'u mau hoa
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
The author is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka mea kākau
I searched for his lack of history	Ua ʻimi au i kona nele i ka mōʻaukala
I can’t hurt anyone like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha i kekahi e like me ia
I closed my eyes and listened	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻolohe
A video is played on his screen	Hoʻokani ʻia kahi wikiō ma kāna pale
I had not seen him for six years	ʻAʻole au i ʻike iā ia no ʻeono makahiki
It’s a clear and concise knowledge	ʻO kahi ʻike maopopo a maopopo
I am in pain, in pain	Aia au i ka ehaeha, ehaeha
I don't think you like old men	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe makemake i nā kāne ʻelemakule
Nine exercises to maintain the elbow	ʻEiwa mau hana e mālama ai i ka kuʻekuʻe lima
I think we are close to the sea	Manaʻo wau ua kokoke mākou i kahi kai
I promised to give	Ua hōʻoia wau e hāʻawi
I will not lead them astray	Aole au e alakai hewa ia lakou
I tried to sell people	Ua hoao au e kuai i kanaka
I have much to say to you	He nui ka'u i kou makemake
Painters were allowed to set their own	Ua ʻae ʻia nā mea pena e hoʻonoho iā lākou iho
I looked back at the field and pulled hard	Nānā au i hope i ke kahua a ʻolohi ikaika
I want to go to the bank with my mom	Makemake au e hele i ka panakō me koʻu makuahine
I waited, in the dark, in the calm	Ua kali au, i ka pōʻeleʻele, i ka mālie
I don’t think it entered my mind to tell them	Manaʻo wau ʻaʻole i komo i koʻu manaʻo e haʻi iā lākou
A song of inquiring voices	He mele o na leo e ninau mai ana
I wanted peace and quiet	Ua makemake au i ka mālie a me ka maluhia
I am not required	ʻAʻole hoʻi au e koi ʻia
I first thank you for your kindness	Mahalo mua wau iā ʻoe no kou lokomaikaʻi
I gained experience with them	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike me lākou
I never had a choice	ʻAʻole loa wau i koho
I hope you can be happy	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hauʻoli
I can't believe what you told me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāu i ʻōlelo mai ai iaʻu
The wise man will say that he does not know	E ʻōlelo ke kanaka naʻauao ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I can’t imagine anyone wanting to buy	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e makemake kekahi e kūʻai
I saw other things	Ua ʻike au i nā mea ʻē aʻe
He started to show up slowly and never at all	Ua hoʻomaka ʻo ia e hōʻike lohi a ʻaʻole loa
I was tired of school, of classes	Ua luhi au i ke kula, i nā papa
I only have one for the eyes	He mea wale nō kaʻu no nā maka
I looked at the door	Nana aku la au i ka puka
I don’t have time to play this game	ʻAʻohe oʻu manawa e pāʻani ai i kēia pāʻani
I have no idea	ʻAʻohe oʻu ʻike
The king is not pleased	ʻAʻole ʻoluʻolu ke aliʻi
I broke his heart	Ua uhaʻi au i kona puʻuwai
I was stuck with my end of the deal	Ua paʻa wau i kaʻu hopena o ka ʻaelike
I was really beautiful	Ua nani maoli au
I realized my mistake at the last second	ʻIke au i koʻu kuhi hewa i kekona hope loa
The style can be cut later	Hiki ke ʻoki ʻia ke ʻano ma hope
I follow the spirit with a whip	Hahai au i ka ʻuhane me ka pahupaʻikiʻi
I try to read a book, but can’t think	Hoʻāʻo wau e heluhelu i kahi puke, akā ʻaʻole hiki ke noʻonoʻo
I started like me	Ua hoʻomaka wau e like me aʻu
I am very grateful	Nui koʻu mahalo
I got that kind of delicious	Ua loaʻa iaʻu kēlā ʻano mea ʻono
I want to hear her laugh tonight	Makemake au e lohe i kāna ʻakaʻaka i kēia pō
A second photograph was shown on his blind side	Ua hōʻike ʻia kahi kiʻi lua ma kona ʻaoʻao makapō
I will give you more details below the section	E hāʻawi wau iā ʻoe i nā kikoʻī hou aku ma lalo o ka pauku
It was provided for a stream or for sale	Ua hoʻolako ʻia no ke kahawai a kūʻai paha
I can’t run anymore at my age	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo hou i koʻu mau makahiki
I thank you all for being by my side	Mahalo au iā ʻoukou a pau no ka noho ʻana ma koʻu ʻaoʻao
I got up and ran to the bathroom	Kū aʻela au a holo i ka lumi ʻauʻau
It’s a real treat for any story, photo or cinema lovers	He mea hoʻomaʻamaʻa maoli no kēlā me kēia moʻolelo, nā kiʻi a i ʻole nā ​​​​mea aloha hale kiʻi
I look forward to a very good school year	Ke kakali nei au i kahi makahiki kula maikaʻi loa
A message appeared on the screen	Ua puka mai kekahi memo ma ka pale
Thomas won each	Thomas i lanakila i kēlā me kēia
I don't believe you	ʻAʻole wau i ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I’ll start with my dad	E hoʻomaka wau me koʻu makuakāne
I need to know what went wrong	Pono wau e ʻike i ka mea i hewa
I like hugs, and that’s my sister	Makemake au i ka pūliki, a ʻo ia koʻu kaikuahine
I can't see exactly where he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono i kona wahi
I tried to imagine the nature of their argument	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i ke ʻano o kā lākou hoʻopaʻapaʻa
I need to go see a doctor now	Pono wau e hele e ʻike i ke kauka i kēia manawa
I have no intention of going to get them	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele e kiʻi iā lākou
A balance that requires attention	ʻO kahi kaulike e koi ana i ka nānā
I took his hand and prepared for what was to come	Lawe au i kona lima a hoʻomākaukau no ka mea e hiki mai ana
Like a real cat	Me he popoki maoli
I can't remember what	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea
I might like to get a coat	Makemake paha wau e kiʻi i kahi pā lole
I tried to bring you home	Ua hoʻāʻo wau e hoʻihoʻi iā ʻoe i ka home
I think that's what you can call our agreement	Manaʻo wau ʻo ia ka mea hiki iā ʻoe ke kapa i kā mākou ʻaelike
I am here to get your help	Aia wau ma ʻaneʻi e kiʻi i kāu kōkua
I am old as you can see now	Ua ʻelemakule au e like me kāu i ʻike ai i kēia manawa
I tried to speak out loud	Ua hoʻāʻo wau e ʻōlelo leo nui
I remember the day the photo was taken	Hoʻomanaʻo wau i ka lā i paʻi ʻia ai ke kiʻi
I know what he’s going to be	ʻIke wau i kāna mea e lilo nei
He was a student of human nature and human rights	He haumana no ke ano kanaka a me na pono kanaka
I was sad for him	Ua kaumaha au iā ia
Choose your battles	E koho ʻoe i kāu mau kaua
I come here from the measurements of the future	Hele mai au i ʻaneʻi mai nā ana o ka wā e hiki mai ana
I enjoy doing good things for you	Hauʻoli wau i ka hana ʻana i nā mea maikaʻi no ʻoe
I could see him laughing	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e ʻakaʻaka ana
I wonder if that is what is happening here	Manaʻo wau inā ʻo ia ka mea e hana nei ma ʻaneʻi
I need to live again for myself	Pono au e ola hou no'u
I haven’t felt like this in a year	ʻAʻole wau i manaʻo e like me kēia i loko o kahi makahiki
I clearly remember	Hoʻomanaʻo maopopo wau
I haven’t used it for a week	ʻAʻole au i hoʻohana ia no hoʻokahi pule
You have to fight your way out	Pono ʻoe e hakakā i kou ala i waho
I can think of a lot of work	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā hana he nui
I miss you	Ua minamina au iā ʻoe
I walked like an adult	Ua hele au me he keiki makua lā
I wrote it as a silly solvent	Ua kākau wau iā ia ma ke ʻano he mea hoʻoheheʻe lapuwale
I don’t care if they just take the pain	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā lawe lākou i ka ʻeha wale nō
I didn’t like his confusion	ʻAʻole au i makemake i kona huikau
I think it has real royal blood in it	Manaʻo wau he koko aliʻi maoli kona i loko
The wise man will be seen	E ʻike ʻia ke kanaka manaʻo
I want to hear everything	Makemake au e lohe i nā mea a pau
I prepared myself for some of his speeches	Ua hoomakaukau au ia'u iho no kekahi o kana mau haiolelo
I never told anyone about my life	ʻAʻole wau i haʻi i kekahi i koʻu ola
I had no intention of telling him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e haʻi aku iā ia
I’ll talk more about the events	E kamaʻilio hou wau e like me nā hanana
I could see my father's footsteps everywhere	E ʻike au i ka wāwae o koʻu makuakāne ma nā wahi a pau
I don't need to be here	ʻAʻole pono wau ma ʻaneʻi
I have seen signs of alien life elsewhere before	Ua ʻike au i nā hōʻailona o ke ola malihini ma kahi ʻē aʻe ma mua
I know you like the way it feels	ʻIke wau ua makemake ʻoe i ke ʻano o ia manaʻo
I loved him again	Ua aloha hou au iā ia
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā
I have no strength to get up	ʻAʻohe oʻu ikaika e ala aʻe
I would ask you to call me first	E noi au e kelepona mua ʻoe iaʻu
I insisted on doing it myself	Ua koi au e hana iaʻu iho
I held his shaking hand and sat quietly	Ua paʻa au i kona lima luliluli a noho mālie
I say to the press	'Ōlelo wau i ka poʻe paʻi
A sandwich and coffee on the table	He sanwiti a me ke kofe ma ka papakaukau
I can't have no, no no no	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ʻole, ʻaʻole ʻaʻole ʻaʻole
I broke the law today	Ua uhaki au i ke kānāwai i kēia lā
I’m just one of his personal success programs	ʻO wau wale nō kekahi o kāna mau papahana holomua pilikino
I think talking to someone will help	Manaʻo wau e kōkua ka ʻōlelo ʻana i kekahi
I wouldn’t be offended if they were	ʻAʻole au i hōʻeha ʻia inā paha lākou
The narrow bridge is the door	ʻO ke alahaka haiki ka puka
I give myself love	Hāʻawi wau iaʻu iho i ke aloha
The cover photo was revealed next month	Ua hōʻike ʻia ke kiʻi uhi i ka mahina aʻe
I really wanted to know what he thought	Ua makemake nui au e ʻike i kāna manaʻo
I started from his shoulders, pressing gently	Hoʻomaka wau mai kona mau poʻohiwi, me ke kaomi mālie
Syria has denied the allegations	Ua hōʻole ʻo Suria i nā hōʻike
I can't say or anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo a i ʻole kekahi mea
I have made good progress in the last two days	Ua holomua maikaʻi au i nā lā ʻelua i hala
I saw him	Ua ʻike au iā ia
I think it’s more glorious than visual talent	Manaʻo wau ʻoi aku ka hanohano ma mua o ke talena maka
I will send this article to him	E hoʻouna au i kēia ʻatikala iā ia
I waited for the bright light	Ua kali au i ke kukui ʻālohilohi
A face appeared on the side	Ua puka mai kekahi helehelena ma ka ʻaoʻao
I want to leave in my own words	Makemake wau e haʻalele ma kaʻu ʻōlelo ponoʻī
I always wanted the latter	Ua makemake mau au i ka hope
I have the power to let you live or die	He mana koʻu e hoʻokuʻu iā ʻoe e ola a make paha
I can't tell you who	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe ʻo wai
I can’t think of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pēlā
I remember a difficult time in my life	Hoʻomanaʻo wau i kahi manawa pilikia i koʻu ola
I couldn't believe he was calling	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona kāhea ʻana mai
The root on his forehead was fat	Ua momona ka ʻaʻa ma kona lae
I encourage you to leave the city for a while	Ua paipai au iā ʻoe e haʻalele i ke kūlanakauhale no kekahi manawa
I wasn’t ready for that	ʻAʻole wau i mākaukau no kēlā
I saw him on my back before I thought of the tree	Ua ʻike au iā ia ma koʻu kua ma mua o ka manaʻo ʻana i ka lāʻau
Parker as a lecturer	Parker ma ke ʻano he mea kākau haʻiʻōlelo
I look forward to working with you	Ke kakali nei au e hana pū me ʻoe
I write all my own music	Kākau wau i kaʻu mele ponoʻī a pau
I can't tell if he always uses it or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā hoʻohana mau ʻo ia, ʻaʻole paha
I watched a video and ate dinner	Ua nānā au i kahi wikiō a ʻai au i ka ʻaina ahiahi
I want to do my projects in peace	Makemake au e hana i kaʻu mau papahana me ka maluhia
I know you will need things from your house	ʻIke wau e pono ana ʻoe i nā mea mai kou hale
I knew he was mean	Ua maopopo iaʻu ua manaʻo ʻino ʻo ia
I think about two miles or more	Manaʻo wau ma kahi o ʻelua mau mile a ʻoi paha
Some people returned home	Ua hoʻi kekahi poʻe i ka home
I want to show himself to me	Makemake au e hōʻike iā ia iho iaʻu
I also have work to do in the morning	He hana nō hoʻi kaʻu i ke kakahiaka
Surely, I doubt you know me	He ʻoiaʻiʻo, kānalua wau ʻaʻole ʻoe e ʻike iaʻu
I think this is a good thing in comparison	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēia ma ka hoʻohālikelike
I will tell you before I come	E haʻi aku wau iā ʻoe ma mua o ka hiki ʻana
I didn’t expect anything special	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi mea kūikawā
I know he complained to me, but he won't agree	ʻIke wau ua hoʻopiʻi ʻo ia iaʻu, akā ʻaʻole ʻo ia e ʻae
I got his voice	Ua loaʻa iaʻu kāna leo leo
I believe what my father said about you	Manaʻoʻiʻo wau i ka ʻōlelo a koʻu makuakāne e pili ana iā ʻoe
A simple phone call and a delivery boy were well done	Ua hana maikaʻi ʻia kahi kelepona kelepona maʻalahi a me ke keiki hoʻouna
I agreed to move to another, then watch	Ua hui au e neʻe i kekahi, a laila nānā
I wondered what a baby was like	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ka pēpē
I will explain it to you	E wehewehe pono aku au iā ʻoe
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
Sometimes I wake up at night, short of breath	I kekahi manawa ala au i ka pō, pōkole ka hanu
I wondered if he had an office	Ua noʻonoʻo wau inā he keʻena paha kāna
I look at the clock	Nānā wau i ka uaki
I was in bed, but not asleep	Aia wau ma kahi moe, akā ʻaʻole hiamoe
I tell you these things to save you	Ke hai aku nei au ia oe i keia mau mea e hoola ia oe
I can no longer delay my fate	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaneʻe hou i koʻu hopena
It’s a shock to say the least	ʻO kahi haʻalulu i ka haʻi liʻiliʻi
I like your slow words	Makemake au i kāu ʻōlelo lohi like
I returned ten before continuing	Ua hoʻihoʻi au i ka ʻumi ma mua o ka hoʻomau ʻana
I will not despise thee	Aole au e hoowahawaha ia oe
I wonder if you remember that day	Manaʻo wau inā hoʻomanaʻo ʻoe i kēlā lā
I can give it to you	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe
I like the distance, but the ropes are very tight to us	Makemake au i ka mamao, akā paʻa loa nā kaula iā mākou
I couldn’t sleep at night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i ka pō
I will not be freed from strength	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu ʻia mai ka ikaika
I was angry and sad looking at him	Ua huhū a kaumaha wau i ka nānā ʻana iā ia
I really like music, no matter the style	Nui koʻu makemake i ke mele, ʻaʻole pili i ke ʻano
I wanted to wake up, but lacked strength	Makemake au e ala, akā nele i ka ikaika
I am an easy going person	He kanaka hele maʻalahi wau
I need to help you get it at a low price	Pono wau e kōkua iā ʻoe e loaʻa ma ke kumu kūʻai haʻahaʻa
I’ve never been in a relationship in my life	ʻAʻole loa au i launa pū i koʻu ola
This is a lot of love	He nui keia hana aloha
I think he is my son	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia kaʻu keiki
I can’t think anyone could hurt him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hiki i kekahi ke hōʻeha iā ia
I doubt this is as common as it looks	Ke kānalua nei au he mea maʻamau kēia e like me ka nānā ʻana
I was not allowed to be hurt, it was not related to this	ʻAʻole au i ʻae ʻia e ʻeha, ʻaʻole pili i kēia
I sent in my other thoughts as we sailed	Ua hoʻouna au i koʻu mau manaʻo ʻē aʻe i ko mākou holo ʻana
I told you there was no more meeting	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole hui hou
I tried to move myself	Ua ho'āʻo wau e hoʻoneʻe iaʻu iho
I liked the piece of beer	Ua makemake au i ka ʻāpana pia
I want to thank them too	Makemake au e mahalo pū iā lākou
I don’t have to go in there	ʻAʻole pono wau e komo i laila
I know what he looks like	ʻIke wau i kona ʻano
I have to strengthen myself	Ua pono ia'u ke hooikaika ia'u iho
I had to clean the blood from my hands	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i ke koko mai koʻu mau lima
I want to taste it again	Makemake au e ʻono hou iā ia
I went out for a while	Ua hele au i waho no kekahi manawa
A large box, fire and smoke	ʻO kahi pahu nui, ke ahi a me ka uahi
Lock was sent missing to work	Ua hoʻouna ʻia ʻo Lock nalo i ka hana
I get her ready for bed after dinner	Hoʻomākaukau wau iā ia e moe i ka pau ʻana o ka ʻaina ahiahi
I can't admire their courage	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo i ko lākou wiwo ʻole
I sighed and relaxed again in the seat	Ua kaniuhu au a hoʻomaha hou i ka noho
The person who is forgiven is no longer guilty	ʻAʻole hewa hou ke kanaka kala ʻia
I saw him at a high school party	Ua ʻike au iā ia ma kahi pāʻina kula kiʻekiʻe
I didn’t want to remember the attack	ʻAʻole au i makemake e hoʻomanaʻo i ka hoʻouka kaua
Charles ordered all copies destroyed	Ua kauoha ʻo Charles e luku ʻia nā kope a pau
I hope you enjoy your prayer	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoukou i kāu pule
A kitchen island is planted right in the center	Ua kanu pono ʻia kahi mokupuni kīhini ma waenakonu
I assure you of our second team	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe i kā mākou hui ʻelua
I want to take you out	Makemake au e lawe iā ʻoe i waho
I have to leave for dinner	Pono wau e haʻalele no ka ʻaina ahiahi
It’s a good defense	He kūlana pale maikaʻi
I did not intend to overthrow the government	Aole au i manao e hookahuli i ke aupuni
I think the old woman is crazy	Manaʻo wau ua pupule ka luahine
I slowly lifted myself up	Hāpai mālie wau i kaʻu iho
I have reproached myself for ignorance	Ua hoino au ia'u iho no ka naaupo
Each engine runs a different day	Holo kēlā me kēia ʻenekini i ka lā ʻokoʻa
I have seen the destruction of my people	Ua ʻike au i ka make o koʻu poʻe kānaka
I have no desire	ʻAʻohe oʻu makemake
It was a hot day for work	He lā wela no ka hana
I really hope you give it a try	Manaʻo maoli au e hoʻāʻo ʻoe
I will not force you to do anything	ʻAʻole au e koi iā ʻoe e hana i kekahi mea
I went back into the store to show up	Ua hoʻi au i loko o ka hale kūʻai e hōʻike
Lots of pictures for you	Nui nā kiʻi no kāu
I have no way to regain power, to stop	ʻAʻohe oʻu ala e loaʻa hou ai ka mana, e hoʻōki
He got me on time	Loaʻa wau iā ia i ka manawa
With the new album came a new sound	Me ka album hou i hele mai ai kahi leo hou
I will make him my greatest strength now	E hoʻolilo wau iā ia i koʻu ikaika nui i kēia manawa
I can’t wait for them to trust me again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hilinaʻi hou lākou iaʻu
I think it really bothers him	ʻO koʻu manaʻo e hoʻopilikia maoli iā ia
I helped her with school work	Ua kōkua au iā ia i ka hana kula
I have a few ideas that have pictures	Loaʻa iaʻu kekahi mau manaʻo i loaʻa nā kiʻi
I was sleeping in the car	E moe ana au ma ke kaʻa
Immediately the sound of thunder echoed in his ears	Paʻa koke maila ka halulu o ka hekili i loko o kona mau pepeiao
I have to look everywhere, you know	Pono wau e nānā i nā wahi āpau, ʻike ʻoe
I read the letter to myself	Heluhelu wau i ka leka iaʻu iho
I opened the door and I was full of power	Ua wehe au i ka puka a ua piha au i ka mana
I saw that he did very well	Ua ʻike au ua maikaʻi loa kāna hana ʻana
A little hesitation later, he did as he was told	ʻO kahi kānalua iki ma hope, hana ʻo ia e like me ka mea i ʻōlelo ʻia
I sit by the fountain, my coffee is always hot	Noho au ma ka pūnāwai, wela mau koʻu kofe
I know the technology you are referring to does not	Ua ʻike au i ka ʻenehana āu e hoʻohālike nei ʻaʻole
I died of starvation	Ua make au i ka pololi
I want to go over all the ideas about them	Makemake au e hele i nā manaʻo a pau e pili ana i ia mau mea
A few months later she died	He mau mahina ma hope mai ua make ʻo ia
I was tough on other men	Ua paʻakikī au i nā kāne ʻē aʻe
I see how much it can tear you inside	ʻIke wau i ka nui o ka hiki ke haehae iā ʻoe i loko
I looked at his face and he was happy	Nānā wau i kona helehelena a ʻoluʻolu ʻo ia
I decided to try that later	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo i kēlā ma hope
I see the true limit of my perspective	ʻIke au i ka palena maoli o koʻu kuanaʻike
I can’t imagine my life with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ola me ia
I will just put my hands on his body	E kau wale au i koʻu mau lima ma luna o kona kino
I can’t run if there is nowhere to go	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo inā he wahi e hele ai
I was tired and very lonely	Ua luhi au a mehameha loa
I do not know what happened	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hana ʻia
I tried to remember after everyone was looking for us	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomanaʻo ma hope o ka huli ʻana o nā mea a pau iā mākou
I hope you find it easy on yourself	Manaʻolana wau e maʻalahi ʻoe iā ʻoe iho
I threw the phone on the bed	Kiola au i ke kelepona ma luna o kahi moe
I'm going to look around	E hele ana au e nana a puni
I saw something like fear in his dark eyes	Ua ʻike au i kekahi mea e like me ka hopohopo i kona mau maka ʻeleʻele
I wonder what was in their minds	Manaʻo wau he aha ka mea i loko o ko lākou manaʻo
I had to complain about it	Ua pono iaʻu e hoʻohalahala ma luna o ia mea
A smile slipped from his lips	Ua paheʻe ka ʻakaʻaka ma kona mau lehelehe
I wash forward in a straight line	Holoi au i mua ma ka laina pololei
I hope it is true	Ke lana nei ko'u manao he oiaio ia
I hate to be separated from her	Ua inaina au i ka kaawale ana mai ona aku
I immediately locked the door	Ua laka koke au i ka puka hale
I washed my eyes and looked outside	Holoi au i koʻu mau maka a nānā i waho
I have no idea what happened after that	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i hana ma hope o kēlā
I leaned forward, my head between my knees	Kūlou wau i mua, koʻu poʻo ma waena o koʻu mau kuli
I moved to the right to live with him	Ua neʻe au i ka ʻākau e noho me ia
I like beautiful dresses, however, silk and satin	Makemake au i nā lole nani, akā naʻe, kilika a satin
He asked to be burned	Ua noi ʻo ia e puhi ʻia i ke ahi
I got another job	Ua loaʻa iaʻu kahi hana ʻē aʻe
I don't need to tell you	ʻAʻole pono wau i hōʻike iā ʻoe
I saw blood collecting on the floor below me	Ua ʻike au i ke koko e ʻākoakoa ana ma ka papahele ma lalo oʻu
I tried to escape but they kept watching	Hoʻāʻo wau e pakele akā nānā mau lākou
A man in clothes, he said	He kanaka i ka lole, wahi ana
I really love your story	Aloha nui au i kāu moʻolelo
A letter to her boyfriend or something	He leka i kāna ipo kāne kāne a i ʻole kekahi mea
I knew when everyone would go to the door	Ua ʻike au i ka wā e hele ai kēlā me kēia ma ka ʻīpuka
He was a good man	He kanaka kūpono
I think he is doing well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ana ʻo ia
A year later there were fifteen hundred	I hoʻokahi makahiki ma hope mai he ʻumikūmālima haneli
I saw the cave	Ua ʻike au i ke ana
I didn’t know I had a bird	ʻAʻole au i ʻike ua loaʻa iaʻu i ka manu
I didn’t just try to be right on the money	ʻAʻole wau i hoʻāʻo wale i ka pololei ma ke kālā
I thought it was very beautiful	Ua manaʻo wau he nani loa
I have to pull it all off	Pono wau e huki i ka mea a pau
I can see his spirit	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻuhane
I need to correct myself now	Pono wau e hoʻoponopono iaʻu iho i kēia manawa
I just looked at the well -being of the environment	Ua nānā wale au i ka pono o ke kaiapuni
There is a belief that his body will continue	He manaʻoʻiʻo e hoʻomau kona kino
I have no doubt	ʻAʻole au i kānalua
She had very young hair at that time	He lauoho ʻōpiopio loa ia manawa
I never thought this would happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai kēia
I cried as we walked to the big machine	Uwe au i ko mākou hele ʻana i kahi mīkini nui
I arranged a good breakfast	Ua hoʻonohonoho au i ka ʻaina kakahiaka maikaʻi
I yelled at some of the men below	Uā wau i kekahi o nā kāne ma lalo
I cried a lot these days	Ua uē nui au i kēia mau lā
Where to live will point to my future	ʻO kahi e noho ai e kuhikuhi i koʻu wā e hiki mai ana
I agreed with everyone who believed he had won	Ua ʻae au i nā mea a pau e manaʻoʻiʻo ua lanakila ʻo ia
I held it up and down	Laʻa au iā ia ma ʻō a ma lalo
I nodded and took his hand	Kuno aku au a lalau aku la i kona lima
I think we want more competition, not less	Manaʻo wau makemake mākou i ka hoʻokūkū hou aku, ʻaʻole liʻiliʻi
I love my mom and my sister	Aloha au i koʻu makuahine a me koʻu kaikaina
I don’t see the confusion	ʻAʻole au i ʻike i ka huikau
I knew she was going to sell her baby	Ua ʻike au e kūʻai aku ana ʻo ia i kāna keiki
I can’t imagine the disease and the one	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka maʻi a me ka hoʻokahi
I did not abandon him	ʻAʻole wau i haʻalele iā ia
I looked at them intently	Nana pono aku au ia lakou
I liked science and historical science	Ua makemake au i ka ʻepekema a me ka ʻepekema moʻolelo
I swear the food is safe	Ke hoʻohiki nei au ua palekana ka meaʻai
It is a combination of advanced medicine and magic	ʻO kahi hui o ka lāʻau lapaʻau kiʻekiʻe a me ke kilokilo
I can't see myself, only my parts	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iaʻu, ʻo koʻu mau ʻāpana wale nō
I didn’t try to laugh	ʻAʻole au i hoʻāʻo e ʻakaʻaka
I could see the light coming from under the courtyard door	Hiki iaʻu ke ʻike i ka mālamalama e puka mai ana mai lalo mai o ka puka pā hale
I was happy	Ua hauʻoli wau
I almost wish I had a lot of flaws	Aneane makemake au i nui ka hemahema
I raise my hands to celebrate	Hāpai au i koʻu mau lima e hoʻolauleʻa
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I want to continue this magic	Makemake au e hoʻomau i kēia hana kilokilo
I feel much better these days	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu hui ʻana i kēia mau lā
I feel like a house	Ke kiʻi nei au me he hale lā
I do not know what happened	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea i hana ʻia
I sat, sat, out of the tree	Noho wau, noho, i waho o ka lāʻau
I think about my past	Noʻonoʻo wau i kaʻu mea i hala
I went and caught it in the distance	Hele au a hopu i ka mamao
Some have dark spots on the skin	He mau wahi ʻeleʻele ko kekahi ma ka ʻili
I know what these people mean	ʻIke wau i ka manaʻo o kēia poʻe
I almost enjoy every sport	ʻaneʻane hauʻoli au i kēlā me kēia haʻuki
I finished the lesson	Ua hoʻopau wau i ke kumu
I think you are fine and all	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻoe a me nā mea a pau
I made you and gave you life	Ua hana au iā ʻoe a hāʻawi i ke ola iā ʻoe
I will lose fifteen pounds	He ʻumikūmālima paona kaʻu e nalowale ai
A place to test ideas, to support ideas	He wahi e ho'āʻo ai i nā manaʻo, e kākoʻo i nā manaʻo
We need to change our mind	Pono e hoʻololi i ka manaʻo
I had it for ten years	Ua loaʻa iaʻu iā ia no ʻumi makahiki
I quickly dig into my food	ʻEli koke wau i kaʻu meaʻai
I do not know you	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe
I have no idea how this is going to happen	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hiki ʻana mai o kēia
I was forced to spend my second summer here	Ua koi ʻia au e pepehi i kaʻu lua o ke kauwela ma ʻaneʻi
Then I knew what he was doing	A laila ʻike wau i kāna mea e hana nei
I can’t let him live now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia e ola i kēia manawa
I can't blame them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou
I don’t have to let him go	ʻAʻole pono wau e hoʻokuʻu iā ia
I didn't know it was fifteen	ʻAʻole au i ʻike he ʻumikūmālima
I promise to be firm and wait for you	Hoʻohiki wau e kūpaʻa a kali iā ʻoe
I saw that like a week ago	Ua ʻike au i kēlā e like me hoʻokahi pule i hala
Just feel like the result	Manaʻo wale e like me ka hopena
I think they loved it a lot	Manaʻo wau ua aloha nui lākou
I can see the industry trying to grow	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻoihana e hoʻāʻo nei e piʻi
I just thought you might like your book	Manaʻo wale wau makemake paha ʻoe i kāu puke
I smiled as I did	Ua minoʻaka au me koʻu ʻano
I am relieved and happy to hear this	Hoʻomaha a hauʻoli wau i ka lohe ʻana i kēia
I quickly looked at the floor	Nānā koke wau i ka papahele
He was unmarried and had no children	ʻAʻole ʻo ia i male a ʻaʻohe mamo
I have come to ask you	I hele mai nei au e ninau ia oe
I was wronged by them	Ua hewa wau iā lākou
A man and a woman stood outside the door	Kū kekahi kāne a me ka wahine ma waho o ka puka
I have to try to stop	Pono wau e ho'āʻo e kū
A man was lost in a large car accident	Ua hala kekahi kanaka i loko o kahi kaʻa kaʻa nui
I was honest with him	Ua ʻoiaʻiʻo wau iā ia
The document was destroyed	Ua luku ʻia ka palapala
I want you to do what you want with it	Makemake au e hana ʻoe i kāu mea e makemake ai me ia
I didn’t even look at the outcome	ʻAʻole hoʻi au i nānā i ka hopena
I didn’t have time to go to the funeral	ʻAʻohe oʻu manawa e hele ai i ka hoʻolewa
I think we can do this	Ke manaʻo nei au hiki iā mākou ke hana i kēia
There are mounds of rocks	He mau puu pohaku
They have always been	Ua noho mau lākou
I am, after all, almost like him	ʻO wau, ma hope o nā mea a pau, aneane like me ia
I listened to both	Hoʻolohe wau i nā mea ʻelua
Some have already expressed their interest	Ua hoike mua kekahi poe i ko lakou hoihoi
Henry did not try to enter the war for himself	ʻAʻole i hoʻāʻo ʻo Henry e komo i ke kaua nona iho
I did exactly as he said	Ua hana pololei wau e like me kāna i ʻōlelo ai
An ox came my way	Hele maila kekahi bipi i koʻu ala
I liked this post, by the way	Ua makemake au i kēia pou, ma ke ala
I close my eyes with great sorrow	Ke pani nei au i koʻu mau maka me ke kanikau nui
I don't have to ask to be allowed in anymore	ʻAʻole pono wau e noi hou e hoʻokuʻu ʻia i loko
I need to be there for you	Pono wau i laila no ʻoe
I have to make preparations before the visitors arrive	He mau hoʻomākaukau kaʻu e hana ai ma mua o ka hiki ʻana mai o nā malihini
I ran and demanded that he come in	Holo aku au a koi aku iā ia e komo mai
I shouldn't have brought him here	ʻAʻole pono wau i lawe mai iā ia i ʻaneʻi
I haven't seen my family in months	ʻAʻole au i ʻike i koʻu ʻohana i nā mahina
I need to ask first	Pono wau i nīnau mua
I value my life more than being completely ignorant	Ua ʻoi aku koʻu waiwai i koʻu ola ma mua o ka naʻaupō loa
I want some of this for school	Makemake au i kekahi o kēia no ke kula
I want his family to think they are protecting him	Makemake au e noʻonoʻo kona ʻohana ke pale nei lākou iā ia
I know he helped us one ton	ʻIke wau ua kōkua ia iā mākou i hoʻokahi tona
I don’t think anyone will be lost	ʻAʻole au i manaʻo e nalowale kekahi
I think his heart is giving	Manaʻo wau e hāʻawi ana kona puʻuwai
I scolded him and questioned his loyalty to me	Ua hōʻino aku au iā ia a nīnau i kona kūpaʻa iaʻu
I heard music from the other room	Ua lohe au i ke mele mai ka lumi aʻe
I remember very well the neck at the replacement levels	Ke hoʻomanaʻo maikaʻi nei au i ka ʻāʻī i nā pae pani
I think you know we watched you	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe ua nānā mākou iā ʻoe
I knew she was worried	Ua maopopo iaʻu ua hopohopo ʻo ia
I’m going to be a fighter	E lilo ana au i mea hakakā
I thought it would come for days	Ua manaʻo wau e hele mai ana no nā lā
I did it reluctantly	Ua hana au me ka makemake ole
The ballot must be cast by a special resolution	Pono ke koho balota ma ka olelo hooholo kūikawā
I put a lot of effort into being alert	Hoʻoikaika nui au i ka makaʻala
I want to see that place again	Makemake au e ʻike hou i ia wahi
I planned to become a pastor or missionary	Ua hoʻolālā wau e lilo i kahunapule a misionari paha
I don’t trust this missionary to anyone	ʻAʻole wau e hilinaʻi i kēia misionari i kekahi
I can keep some for me	Hiki iaʻu ke mālama i kekahi noʻu
I knew that was it	Ua maopopo iaʻu ʻo ia nō
I look at those things all the time	Nānā au i kēlā mau mea i nā manawa a pau
I complained a lot to him	Hoʻopiʻi nui wau iā ia
I have a cheek to protest	He papalina koʻu e kūʻē ai
I didn’t see that as a disaster	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā me he pōʻino
I am reminded that there is a lot of value	Hoʻomanaʻo ʻia au he nui ka waiwai
I have no intention of killing myself	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pepehi iaʻu iho
Many houses were destroyed	Ua luku ʻia nā hale he nui
I admired his intelligence and his ability to understand	Ua mahalo au i kona akamai a me kona hiki ke hoomaopopo
I will bring fresh water and food	E lawe mai au i ka wai hou a me ka meaʻai
I can see the growth of visitors every day	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o nā malihini i kēlā me kēia lā
I was really hurt by this	Ua ʻeha loa au i kēia
I prayed it was a good job	Ua pule au he hana maikaʻi ia
I don’t want to be alone in the dark	ʻAʻole au makemake i ka noho hoʻokahi i ka pōʻeleʻele
I can see the lights inside	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kukui i loko
I have never seen anything like this with a box	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me kēia me kekahi pahu
I tried to imagine him in that room	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo iā ia i loko o kēlā lumi
I didn’t get that	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā
I didn’t intend to pose a problem	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻokau i kahi pilikia
He agreed it was not wrong	Ua ʻae ʻo ia ʻaʻole hewa
I agreed that it was big and swollen	Ua ʻae au i kona ʻano nui a pehu
I do not know the evil	Aole au e ike pono i ka ino
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I think they are holding his hand	Manaʻo wau e paʻa ana lākou i kona lima
I have to stay home	Pono au e noho ma ka home
I'm all gone	Ua pau loa au
I haven’t forgotten anything	ʻAʻole au i poina i kekahi mea
Small but beautiful	ʻOi liʻiliʻi akā nani nō
Each transcription factor acts on groups of cells	Ke hana nei kēlā me kēia mea transcription i nā pūʻulu o nā cell
I care a lot about women	Manaʻo nui wau i nā wahine
I really appreciate them all	Mahalo nui wau iā lākou a pau
I hope you live happily ever after	Manaʻo wau e ola hauʻoli lōʻihi ʻoukou
An answer to all that is seen	He pane i nā mea a pau i ʻike ʻia
I didn’t give him a reason	ʻAʻole wau i hāʻawi iā ia i kumu
I need to stop the attack	Pono wau e ho'ōki i ka hoʻouka kaua
A few simple reviews are always scheduled	Hoʻonohonoho mau ʻia kekahi mau loiloi maʻalahi
I picked up the lid and it was there	Hāpai au i ke poʻi a aia nō
I wasn’t very lucky myself	ʻAʻole wau i laki nui iaʻu iho
I was going down	E alualu ana au i lalo
I use other things for pain etc.	Hoʻohana wau i nā mea ʻē aʻe no ka ʻeha etc
I couldn’t work my hunger pangs until morning	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i koʻu ʻeha pōloli a kakahiaka
His sword is on his left side	Aia kāna pahi kaua ma kona ʻaoʻao hema
It's kind of painful	He ʻeha ʻeha ke ʻano
I made you what you are	Ua hana wau iā ʻoe he aha ʻoe
I had to move because of my father’s work	Pono wau e neʻe no ka hana a koʻu makuakāne
I don’t wear make-up and dress like this	ʻAʻole au i hoʻokomo i ka make-up a me ka ʻaʻahu e like me kēia
I can't stop reading	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka heluhelu ʻana
I didnʻt know there was a pond here	ʻAʻole au i ʻike aia he loko ma ʻaneʻi
I think they can see my fear	Manaʻo wau hiki iā lākou ke ʻike i koʻu makaʻu
I pretended not to know the reason	Ua hoʻohālike au ʻaʻole ʻike i ke kumu
X did not learn to write, but he needed a signature	ʻAʻole ʻo X i aʻo e kākau, akā pono ʻo ia i kahi pūlima
I vividly remember the day	Hoʻomanaʻo maopopo wau i ka lā
I was completely disappointed	Ua hoka loa au
I remember those things because they were so special	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mau mea no ka mea he mea kūikawā keu
The song has been on the chart for three weeks	Ua hala ka mele i ʻekolu pule ma ka pakuhi
I was sick of being used like that	Ua maʻi au i ka hoʻohana ʻia ʻana pēlā
A dog that can sit and train	He ʻīlio hiki iā ia ke noho a hoʻomaʻamaʻa
I think we can find answers as well	Manaʻo wau hiki iā mākou ke loaʻa pū nā pane
A quick glance at her make-up made her scream	ʻO ka nānā wikiwiki ʻana i kāna hana make-up i hoʻōho ai
I grabbed a tree branch to pull myself together	Hoʻopaʻa wau i kahi lālā lāʻau e huki iaʻu iho
I was always angry with my brother for shooting himself	Ua huhū mau au i koʻu kaikunāne no ke kī ʻana iā ia iho
I have to go there tomorrow	Pono au e hele i laila i ka lā ʻapōpō
He is a computer fraud investigator	He luna hoʻopiʻi hoʻopunipuni kamepiula
I was surrounded at times	Ua puni au i kekahi mau manawa
I know where to hit	ʻIke wau i kahi e paʻi ai
I don't have to explain this to you	ʻAʻole pono wau e wehewehe i kēia iā ʻoe
I didn’t intend to fall in love	ʻAʻole au i manaʻo e hāʻule i ke aloha
I hate being in the hospital	Ke inaina nei au ma ka haukapila
I think it's kind of a burglary	Manaʻo wau he ʻano pōā hoʻouka hale
I see him biting his lip	ʻIke au iā ia e nahu ana i kona lehelehe
I can have you now	Hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe i kēia manawa
You need to open your back door	Pono ʻoe e wehe i kou puka hope
I paused and stood nearby, listening	Hoʻopaʻa wau a kū ma kahi kokoke, hoʻolohe
I couldnʻt know who he was	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻo wai ʻo ia
I watched him closely	Ua nānā nui au iā ia
I can smell it	Hiki ia'u ke honi
I see it as a serious business threat	Ke ʻike nei au he hoʻoweliweli ʻoihana nui ia
I told them, yes, of course	Ua haʻi aku au iā lākou, ʻae, ʻoiaʻiʻo
I knew a little about him	Ua ʻike liʻiliʻi wau iā ia
I see your weakness in that state	ʻIke wau i kou palupalu i kēlā mokuʻāina
I hate answering your phone	Hoʻowahāwahā au i ka pane ʻana i kāu kelepona
I hoisted a phone call to him	Ua hoʻolana wau i kahi kelepona iā ia
I looked in the refrigerator for food	Ua nānā au i ka pahu hau no ka meaʻai
I knew he was a very amazing man	Ua ʻike wau ʻo ia ke kanaka kupaianaha loa
I hope you just accomplish this	Manaʻo wau i kou hoʻokō wale ʻana i kēia mea
I think we’ll get into the new mirror	Manaʻo wau e komo mākou i ke aniani hou
I escaped, there was no way	Ua pakele au, ʻaʻohe ala
I didn’t taste anything good	ʻAʻole au i ʻono i kekahi mea maikaʻi
I don’t have to go on my own	ʻAʻole pono wau e hele iaʻu iho
I need some advice, not good	Pono wau i kekahi ʻōlelo aʻo, maikaʻi ʻole
I looked at his face but he did not give	Nānā au i kona helehelena akā ʻaʻole ʻo ia i hāʻawi mai
I followed him to the store	Ua hahai au iā ia ma ka hale kūʻai
I didn’t do much after dinner	ʻAʻole au i hana nui ma hope o ka ʻaina ahiahi
I think this is my room	ʻO koʻu manaʻo, ʻo koʻu lumi kēia
I looked around, no one was there	Nānā au a puni, ʻaʻohe kanaka ma laila
I think he is dead by now	Manaʻo wau ua make ʻo ia i kēia manawa
I looked back at him and went down to his arms	Nānā au iā ia i hope a iho i lalo i kona mau lima
I can’t wait for him to see what we do	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ia e ʻike i kā mākou hana
I know you are better off without me	Ua ʻike au e ʻoi aku ka maikaʻi o ʻoe me aʻu ʻole
I like her scent, her face, her palate	Makemake au i kona ʻala, kona maka, kona pā
I knew they were wrong	Ua ʻike mua wau ua hewa lākou
I have a dream about a career	He moeʻuhane koʻu e pili ana i kahi ʻoihana
I don't think people like my advice	Manaʻo wau ʻaʻole makemake nā kānaka i kaʻu ʻōlelo aʻo
I can't see how he survived	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pehea ʻo ia i ola ai
I have to fulfill	Pono wau e hoʻokō
I said my pop and she agreed	Ua ʻōlelo wau i kaʻu pop a ua ʻae ʻo ia
Mason was included in the sale	Ua hoʻokomo ʻia ʻo Mason i ke kūʻai
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea kūpono kēlā
I moved five or six inches, nothing else	He ʻelima a ʻeono ʻīniha koʻu neʻe ʻana, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
A simple compliment is a good thing to listen to sometimes	ʻO kahi mahalo maʻalahi he mea maikaʻi ke hoʻolohe i kekahi manawa
I don't think it hurts	Manaʻo wau ʻaʻole hiki ke ʻeha
I like change, it’s really important	Ua makemake au i ka loli, he mea nui maoli
Maybe I should open it in a few days	Hiki paha iaʻu ke wehe i kekahi mau lā
The national convention shall be held every two years	E mālama ʻia ka ʻaha kūkā aupuni i kēlā me kēia ʻelua makahiki
I know you two are related	Maopopo iaʻu ua pili ʻolua
I finished dressing and went to use the bathroom	Ua hoʻopau wau i ka ʻaʻahu ʻana a hele wau e hoʻohana i ka lumi ʻauʻau
I can’t wait to change into my twenty -first century clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka hoʻololi ʻana i koʻu mau lole o ke kenekulia iwakāluakūmākahi
I wanted to hold them	Ua makemake au e paʻa iā lākou
I pull the curtain and show her in the mirror	Huki au i ka pale a hōʻike iā ia i ke aniani
I slowly walked to the library	Hele mālie au i ka hale waihona puke
I immediately began to move myself to defend myself against them	Hoʻomaka koke wau e neʻe iaʻu iho i ka pale kaua iā lākou
I went to my family to say hello	Ua hele au i koʻu ʻohana e haʻi aku i ke aloha
I have no reason to be ashamed	ʻAʻohe oʻu kumu e hilahila ai
I quickly finished	Hoʻopau koke au
I took his hand and led him into the house	Lalau aku au i kona lima a alakai aku la ia ia iloko o ka hale
The cause of death was determined to be the murder	Ua hoʻoholo ʻia kona kumu i make ai ʻo ka pepehi kanaka
The hard use of labor brings in human costs	ʻO ka hoʻohana ikaika ʻana i ka hana e lawe mai i nā kumukūʻai kanaka
More like a craft tool	ʻOi aku e like me kahi mea hana hana
I thought I'd call you	Noʻonoʻo wau e kelepona iā ʻoe
I can't see anything wrong here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea pōʻino ma ʻaneʻi
I have to say wrong here	Pono wau e haʻi hewa ma ʻaneʻi
I just want the best for you	Ua makemake wale au i ka mea maikaʻi loa iā ʻoe
I want you to be my noble daughter	Makemake au iā ʻoe e lilo ʻoe i kaikamahine hanohano naʻu
I know, everything	ʻIke wau, ʻo ka mea āpau
Two things to look for here	ʻElua mau mea e nānā ai ma aneʻi
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
I learned patience, long -suffering, humility and meekness	Ua aʻo au i ke ahonui, ka hoʻomanawanui, ka haʻahaʻa a me ke akahai
I could see their faults all around	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou hewa a puni
Man is like that soft	ʻO ke kanaka e like me ia mea palupalu
I have no idea how to respond	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e pane aku ai
A place where the four streets meet	He wahi e hui ai na alanui eha
Love you	Aloha au iā ʻoe
I regret it and someone sees me	Hoʻohalahala wau a ʻike mai kekahi kanaka iaʻu
I saw how much he loved me	Ua ʻike au i kona aloha nui iaʻu
I slept, ate, worked, and slept again	Moe au, ʻai, hana, a moe hou
I watched him go and eat	Nānā wau iā ia e hele a ʻai
I didn’t go to school for days	ʻAʻole au i hele i ke kula no nā lā
I don't want to scare you	ʻAʻole au i makemake e hoʻomakaʻu iā ʻoe
I do my best to hide it	Hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e hūnā
I don’t have to	ʻAʻole pono wau
I looked at the winning story that inspired the story	Ua nānā au i ka moʻolelo lanakila i hoʻoulu i ka moʻolelo
Maybe I can give more than that, at twelve	Hiki paha iaʻu ke hāʻawi aku ma mua o kēlā, i ka ʻumikūmālua
I thought he had left this world	Ua manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia i kēia ao
I can see the sound	ʻIke wau i ke kani ʻana
I can communicate without any problems	Hiki iaʻu ke kamaʻilio me ka pilikia ʻole
I never allowed myself to hurt them	ʻAʻole loa wau i ʻae iaʻu iho e hōʻeha iā lākou
I crossed the street and went straight to them	Keʻaʻa wau i ke alanui a hele pololei aku iā lākou
I will not leave you like that	ʻAʻole wau e haʻalele iā ʻoe pēlā
I hide well, others think	Huna maikaʻi au, nā mea ʻē aʻe e noʻonoʻo ai
I saw him, old, dry and alone	Ua ʻike au iā ia, ʻelemakule, maloʻo a hoʻokahi wale nō
I knew that meant we were about to leave	Ua maopopo iaʻu ʻo ia hoʻi, ua kokoke mākou e haʻalele
I looked through the small square in the mirror	Nana aku la au ma ka huinaha liilii o ke aniani
I can’t control the air	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka lewa
Many males and females were born	Ua hānau ʻia ka nui o nā kāne me nā wahine
I will lead them, and bring them again unto you	E alakai aku au ia lakou a e hoi mai no oukou
I look at some confused people	Nana au i kekahi poʻe huikau
I don’t like rain	ʻAʻole au i makemake i ka ua
I’m never going to kill too much	ʻAʻole loa au e hoʻomake nui
I will die where I live	E make au i kahi e ola ai
I have to do it first	Pono au e hana mua
Stem cell medicine is being studied	Ke aʻo ʻia nei ka lāʻau lapaʻau stem cell
A very good chap if the truth is told	ʻO kahi chap maikaʻi loa inā haʻi ʻia ka ʻoiaʻiʻo
It’s kind of very rare these days	He ʻano kakaʻikahi loa i kēia mau lā
A few blocks into town, he had a drug store	He mau poloka i loko o ke kūlanakauhale, ua loaʻa iā ia kahi hale kūʻai lāʻau
I can’t stop anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi hou
I want to laugh with him	Makemake au e ʻakaʻaka pū me ia
I don't think you can win	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lanakila
Many of them were hanged on ropes	Ua kau ʻia ka nui o lākou i kahi kaula
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I’m not the one who wants help	ʻAʻole wau ka mea i makemake i ke kōkua
I went straight to sleep	Ua hele pololei wau e hiamoe
I have nothing there	ʻAʻohe aʻu mea ma laila
I think we’ve come a long way	ʻO koʻu manaʻo ua hele mai mākou i mua
I have no idea what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia
I do not know what to do with you	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai me ʻoe
I stopped listening to the announcement after a while	Ua ho'ōki au i ka hoʻolohe ʻana i ka hoʻolaha ma hope o kekahi manawa
The number is a conservative idea	ʻO ka helu he manaʻo conservative
I wanted to die there	Ua ake au e make ma laila
I only eat bread in the morning	ʻAi wale au i ka palaoa i ke kakahiaka
I was a little surprised when he brought it	Pīhoihoi iki au i kāna lawe ʻana mai
I am a kukui in a soft pot	He kukui au i loko o ka ipu palupalu
I cursed him for almost killing me	Ua hōʻino au iā ia no ka mea kokoke e pepehi iaʻu
I read what you said	Ua heluhelu au i kāu mea i ʻōlelo ai
I liked a lot about him	Ua makemake au i nā mea he nui e pili ana iā ia
I think his shoe is in it	Manaʻo wau aia kona kāmaʻa i loko
I am a sales manager	He luna kūʻai au
He came out again on the road at four o'clock	Ua puka hou mai ʻo ia ma ke ala ma kahi ʻehā
I turned slowly	Huli malie au
A strange look on his face	ʻO kahi hiʻohiʻona kahaha ma luna o kona mau helehelena
I hope you will be ready soon	Manaʻo wau e mākaukau koke ʻoe
I searched again for news, no more news	Huli hou au i ka nūhou, ʻaʻohe nūhou hou
There are some students	Aia kekahi mau haumāna
I remember the attack on the road	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻouka ʻana ma ke alanui
I only have one riding suit	Hoʻokahi wale nō kaʻu ʻaʻahu holo lio
I can’t understand why this is happening to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kēia hana iaʻu
I said that to my wives	Ua ʻōlelo wau pēlā i koʻu mau hoa wahine
I need to learn to live with it	Pono wau e aʻo e ola me ia
I see those faces every day	ʻIke au i kēlā mau helehelena i kēlā me kēia lā
I would like to see you in three weeks	Makemake au e ʻike iā ʻolua i ʻekolu pule
I run my hands through my hair	Holo wau i koʻu mau lima ma koʻu lauoho
I think about our relationship	Manaʻo wau e pili ana i ko kāua pilina
It also provides consulting and implementation services	Hāʻawi pū ia i nā lawelawe kūkākūkā a me ka hoʻokō
I want to see the tail	Makemake au e ʻike i ka huelo
A little pounding, then he went back	He kuʻi liʻiliʻi, a laila hoʻi hope ʻo ia
I was full of excitement at that thought	Ua piha au i ka pumehana ma ia manao
I want you to come here again	Makemake wau e hele hou mai ʻoe ma ʻaneʻi
I can’t wait for both of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ʻelua o lākou
I think it was twisted that fall	Manaʻo wau ua wili ʻia i kēlā hāʻule
I just hit	Ua hahau wale au
I want him in me now	Ua makemake au iā ia i loko oʻu i kēia manawa
I will make this earth like a paradise	E hana au i keia honua e like me ka paradaiso
I can’t believe we got them	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua loaʻa mākou iā lākou
I don't know much about you today	ʻAʻole au i ʻike nui iā ʻoukou i kēia mau lā
The two sides sued each other for starting the war	Ua hoʻopiʻi nā ʻaoʻao ʻelua i kekahi no ka hoʻomaka ʻana i ke kaua
I want to see you as a good man	He kanaka maikai ko'u makemake e ike ia oe
I looked at the sky	Nānā au i ka lewa
I am very happy with the product	Hauʻoli loa wau i ka huahana
I can’t afford to lose any friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i kekahi mau hoaaloha
I think we should just get married	Manaʻo wau e mare wale kāua
I was able to get this job with the police force	Ua hiki ia'u ke loaa keia hana me ka oihana makai
I see the tears from your eyes	ʻIke wau i nā waimaka mai kou mau maka
I want to live where you live	Makemake au e noho i kou wahi e noho ai
I thought they were all pointed out to me	Ua manaʻo wau ua kuhikuhi ʻia lākou a pau iaʻu
I had better run	E aho au e holo
I am in debt	Aia wau ma ka manawa ʻaiʻē
I went to all the bridges	Ua hele au i nā alahaka a pau
I helped you and now it's over	Ua kōkua au iā ʻoe a i kēia manawa ua pau
I share it with a young woman	Kaʻana like wau me kahi wahine ʻōpio
I could see my heart pounding in my chest with anger	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu puʻuwai e paʻi ana i loko o koʻu umauma me ka huhū
I hope not	Lana ko'u manao aole pela
I think he might be shaking	Manaʻo wau e haʻalulu paha ʻo ia
I had no time to be afraid	ʻAʻohe oʻu manawa e makaʻu ai
No decision victory came	ʻAʻohe lanakila hoʻoholo i hiki mai
He also reached number five on his city chart	Ua hōʻea pū ʻo ia i ka helu ʻelima ma kāna pakuhi kūlanakauhale
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I could see that he was alive	Hiki iaʻu ke ʻike e ola ana ʻo ia
I think it makes young people happy	Manaʻo wau e hoʻohauʻoli i nā ʻōpio
I have some work to do there	He mau hana kaʻu e pono ai ke hana ma laila
I opened them	Ua wehe au iā lākou
I think he buys breakfast	Manaʻo wau e kūʻai ʻo ia i ka ʻaina kakahiaka
I got her colored hair, her nose, and her looks	Ua loaʻa iaʻu kona lauoho kala, kona ihu, a me kona ʻano
A man has more power	Ua oi aku ka mana o kekahi kanaka
My voice was strong and I spoke softly	Ua ikaika koʻu leo ​​​​a ʻōlelo mālie
I told him not to bother	Ua ʻōlelo au iā ia mai hoʻopilikia
I find the process itself to hold negative memories of him	ʻIke wau i ke kaʻina hana ponoʻī e paʻa i nā hoʻomanaʻo maikaʻi ʻole nona
It is a special kind of game organized by the students	He ʻano pāʻani kūikawā i hoʻonohonoho ʻia e nā haumāna
I love reading and listening to music	Makemake au i ka heluhelu a me ka hoʻolohe mele
I refused, I chose to stay	Ua hōʻole au, koho au e noho
I took it to attack	Lawe au ia e hoʻouka
A kitchen box gave me a gift	Ua hāʻawi mai kahi pahu kīhini i kaʻu makana
I want to go back to the palace	Makemake au e hoʻi i ka hale aliʻi
I gave the man twenty dollars	Haawi aku la au i ke kanaka he iwakalua dala
I believe there is some kind of place here	Ke manaʻoʻiʻo nei au aia kekahi ʻano wahi ma ʻaneʻi
I couldn’t find a seat there	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi noho ma laila
I was very scared before	Makaʻu nui au ma mua
I want more detail	Makemake wau i kahi kikoʻī
All students took full classes	Ua aʻo nā haumāna a pau i nā papa piha
I also enjoy making fast food	Ua hauʻoli hoʻi au i ka hana ʻana i ka meaʻai wikiwiki
I will correct you	Naʻu e hoʻoponopono iā ʻoe
I turned his face for signs of anxiety	Huli au i kona maka no nā hōʻailona o ka hopohopo
The menu is short and constantly changing	He pōkole ka papa kuhikuhi a hoʻololi mau
I told her to sleep but she didn't	ʻŌlelo wau iā ia e moe akā ʻaʻole
I can’t feed them all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānai iā lākou a pau
A code of conduct was also observed	Ua mālama pū ʻia kekahi code of conduct
I have only one question	Hoʻokahi wale nō mea aʻu e nīnau ai
I think it would be better to take you ashore	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka lawe ʻana iā ʻoe i uka
I spent years of my life	Ua hoʻopau wau i nā makahiki o koʻu ola
I can't think of anything to write	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea e kākau ai
I can't let you go	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hele
I knew he wouldn’t fall for me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia e hāʻule iaʻu
I heard a little, no one knew	Ua lohe iki au, ʻaʻohe mea i ʻike
I do not think so of you	Aole au i manao pela mai oe
I didn’t know it was a problem	ʻAʻole au i ʻike he pilikia ia
I apologize to you for leaving that party drunk	Ke kala aku nei au iā ʻoe i haʻalele i kēlā pāʻina a ʻona
They started writing lessons for children	Ua hoʻomaka lākou e kākau i nā haʻawina no nā keiki
I could have done differently	Hiki iaʻu ke hana ʻokoʻa
I think it will be very simple	Manaʻo wau e maʻalahi loa ia
I didn’t really talk to him	ʻAʻole wau i kamaʻilio maoli me ia
I leaned forward and gently kissed his lips	Kūlou wau i mua a honi mālie i kona mau lehelehe
I pulled a little from the center	Huki iki au mai ke kikowaena
I could see his cock pressing against my stomach	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna moa e kaomi i koʻu ʻōpū
I was ready for his first shot	Ua mākaukau au i kāna paʻi mua ʻana
I like the way it is together	Makemake au i ke ʻano o ka hui pū ʻana
I told her about my last visit and the flower	Ua haʻi aku au iā ia i koʻu kipa hope ʻana a me ka pua
It would be a terrible thing to have him	He hana weliweli inā loaʻa ʻo ia
A firm hand gripped his heart	Ua paʻa ka lima paʻa i kona puʻuwai
I fell in the air	Ua hāʻule au i ka lewa
I waited now, unable to move	Ua kali au i kēia manawa, hiki ʻole ke neʻe
I hope we get along	Manaʻo wau e launa pū kāua
I don’t know about everything	ʻAʻole au i ʻike ʻia e pili ana i nā mea a pau
I took a long time to do this	Ua lōʻihi loa kaʻu hana ʻana i kēia
I wonder if he thinks of me	Manaʻo wau inā manaʻo ʻo ia iaʻu
I am new to the body	He mea hou au i ke kino
It was raining hard, but it wasn’t like the night before	Hāʻule ka ua paʻa, akā ʻaʻohe mea like me ka pō ma mua
I watched him eat	Nānā au iā ia e ʻai ana
The singing and playing were recorded separately	Ua hoʻopaʻa ʻokoʻa ʻia ka hīmeni a me ka hoʻokani pila
I knew my trip to the cinema was going to be fast	Ua ʻike au e wikiwiki ana kaʻu huakaʻi i ka hale kiʻi
I want to know where you are so far	Makemake au e ʻike i hea ʻoe a hiki i kēia manawa
I can’t imagine carrying the whole load	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka lawe ʻana i ka ukana holoʻokoʻa
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohauʻoli
There is a perceived deficiency	He hemahema ʻike ʻia
I agreed to die to serve him	Ua ʻae au e hoʻomake e lawelawe iā ia
I can’t help not thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka manaʻo ʻole
I think it’s too late	Manaʻo wau ua lohi loa
I have carefully laid it down on the ground	Ua waiho akahele au ia ia ilalo i ka honua
I don't know of any different colors	ʻAʻole au i ʻike he mau kala like ʻole
I made her two cups of coffee	Hana wau i kāna ipu kofe ʻelua
I can see how the earth is round	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano poepoe o ka honua honua
The city is the most populated	ʻO ke kūlanakauhale ka nui o ka noho
I'll be there soon after work	E hele koke ana au i laila ma hope o ka hana
Some of the survivors demanded medical attention	ʻO kekahi o ka poʻe i hoʻopakele ʻia e koi i ka mālama olakino
I have to cover my face, man	Pono wau e pale i ka maka, e ke kanaka
I covered my head and cried	Ua uhi au i koʻu poʻo a uē
I want to fly away from the family home	Makemake au e lele mai ka home ʻohana
I went back to the living room	Hoʻi au i ka lumi hoʻokipa
I always had fun in the car	Ua leʻaleʻa mau au ma ke kaʻa
I called her, but she didn't answer	Ua kāhea au iā ia, akā he mea ʻole
I tried to stand	Ua hoao au e ku
I had other plans for it	Ua loaʻa iaʻu nā hoʻolālā ʻē aʻe no ia
I can't continue to say that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kāna ʻōlelo no ia mea
Another aspect of the movement of the map caught his attention	ʻO kekahi ʻano o ka neʻe ʻana o ka palapala ʻāina i hopu i kona manaʻo
The murmur of voices kept him on his way	ʻO ka ʻōhumu o nā leo i hoʻopaʻa iā ia i kona ala
I couldn’t see the shapes, the colors, or the faces	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻano, nā kala, a me nā helehelena
I know this is important	ʻIke wau he mea koʻikoʻi kēia
The hardness of the heart cannot be broken	ʻAʻole hiki ke hemo ka maʻa o ka puʻuwai
I built the team of my show	Ua kūkulu au i ka pūʻulu o kaʻu hōʻike
I think women don’t have a problem	Manaʻo wau ʻaʻole pilikia nā wahine
I pull, the dirt	Huki au, huki ka lepo
I was full again	Ua piha hou au
I have to turn him around	Pono wau e hoʻohuli iā ia
I thought of the parent as a very mature man	Ua mana'o au i ka makua, he kanaka makua loa
I hated him then	Ua inaina au iā ia i kēlā manawa
That’s my main idea	ʻO koʻu manaʻo koʻikoʻi kēlā
I can’t imagine him reading my diary	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e heluhelu ʻo ia i kaʻu diary
I know exactly what I mean	ʻIke maopopo wau i koʻu manaʻo
I see things	Ke ʻike nei au i nā mea
I broke the windows	Nahā au i nā puka makani
Fees were released a few days later	Ua hoʻokuʻu ʻia nā uku i kekahi mau lā ma hope
I didn’t want to	ʻAʻole wau i makemake
I rarely show it	Kakaʻikahi wale au e hōʻike iā ia
I would love to come back	Aloha au e hoʻi hou mai
I’m glad they didn’t finish me off once	Mahalo wau ʻaʻole lākou i hoʻopau iaʻu i hoʻokahi manawa
I know this body is going to die	ʻIke au e make ana kēia kino
I turned, pulled and pushed	Huli au, huki a pahu
I spit the pearl out of my mouth	kuha au i ka momi mai ko'u waha aku
A young man was their greatest enemy	ʻO kahi kāne ʻōpio ko lākou ʻenemi nui loa
I didn’t finish college	ʻAʻole au i pau i ke kulanui
I didn’t break any limbs	ʻAʻole au i haki i kekahi lālā
I didn’t want to do the same wrong again	ʻAʻole au i makemake e hana hou i ka hewa like
So they were fully integrated into the state system	No laila ua hoʻohui piha ʻia lākou i ka ʻōnaehana mokuʻāina
I put my clothes back on and covered my chest	Hoʻokomo hou au i koʻu ʻaʻahu a uhi i koʻu umauma
I will not teach you again this evening	ʻAʻole au e aʻo hou aku iā ʻoe i kēia ahiahi
I wonder how he was able to get it right	Manaʻo wau pehea i hiki ai iā ia ke loaʻa pono
I have a right to be angry	He kuleana ko'u e huhu
I want to leave a line here	Makemake au e waiho i kahi laina ma ʻaneʻi
He saw a face and a voice	He helehelena āna i ʻike ai, a he kani
I rested when they agreed	Ua hoʻomaha wau i ka wā i ʻae mai ai lākou
I'm used to this kind of response	Ua maʻa wau i kēia ʻano pane
I told her she wouldnʻt come home	Ua ʻōlelo au ʻaʻole ʻo ia e hoʻi mai i ka home
I walked down the street thinking about my future activities	Ua hele au ma ke alanui me ka noʻonoʻo ʻana i kaʻu mau hana e hiki mai ana
I will use it for my morning meditation	E hoʻohana wau ia no kaʻu noʻonoʻo kakahiaka
I need help with that	Pono au i kōkua me kēlā
I did not ask him to come	ʻAʻole au i noi iā ia e hele mai
I have the free will to make my choice	Loaʻa iaʻu ka manaʻo kūʻokoʻa e hana i kaʻu koho
I am so proud to be with them tonight	Haʻaheo loa au i ka noho pū ʻana me lākou i kēia pō
I do not know, as man knows	Aole au i ike, e like me ka ike ana o ke kanaka
I invited him in	Ua kono au iā ia e komo i loko
I want you to hold my elbow	Makemake au e paʻa ʻoe i kuʻu kuʻekuʻe
I sat quietly in my usual routine	Noho mālie au i kaʻu hana maʻamau
The big problem is money	ʻO kahi pilikia koʻikoʻi ʻo ia ke kālā
A better light came in	Ua komo kekahi kukui ʻoi
I couldn’t laugh at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka me ia
I thought for a while on the beach	Ua noʻonoʻo au i kekahi manawa ma kahakai
I just relax to my liking	Hoʻomaha wale au i koʻu makemake
I could see his tongue coming into my mouth, it wasn't bad	ʻIke au i ke komo ʻana o kona alelo i koʻu waha, ʻaʻole ʻino
I handed over my chemistry book	Hāʻawi wau i kaʻu puke kemika
I have no dreams of watching myself do anything	ʻAʻohe oʻu moeʻuhane e nānā iaʻu iho e hana ana i kekahi mea
He is a very good painter	He mea pena kiʻi maikaʻi loa
I will repeat, in the past	E haʻi hou wau, i ka wā kahiko
He demanded of his officers	Ua koi ʻo ia i kona mau luna
I never helped him	ʻAʻole loa au i kōkua iā ia
I am ready to make an everlasting covenant with you	Ua makaukau au e hana i berita mau loa me oukou
I’m always stuck, for something	Paʻa mau au, no kekahi mea
I bought a business two weeks ago	Ua kūʻai au i ʻoihana i ʻelua pule i hala
I missed this, working in the city	Ua hala wau i kēia, hana ma ke kūlanakauhale
Maybe I could go for a walk or something	Hiki paha iaʻu ke hele e hele wāwae a i ʻole kekahi mea
A smile covered his eyes	Ua uhi ka minoʻaka i kona mau maka
I carry out their wishes	Hoʻokō au i kā lākou mau manaʻo
I was very sad to see something beautiful that was destroyed	Ua kaumaha loa au i ka ʻike ʻana i kahi mea nani i luku ʻia
I will always have the label of murder	E loaʻa mau iaʻu ka lepili o ka pepehi kanaka
I’m just leaving my thoughts, basically	Ke waiho wale nei au i koʻu mau manaʻo, ma ke kumu
I think he will do well to her	Manaʻo wau e hana maikaʻi ʻo ia iā ia
A tremor ran through him	He haʻalulu i holo ma waena ona
I found a row of dilapidated buildings here	Ua loaʻa iaʻu ka lālani o nā hale lepo pohō ma ʻaneʻi
I have to leave home next week	Pono wau e haʻalele i ka home i kēia pule aʻe
I was foolish to hide them there	Naʻaupō wau i ka hūnā iā lākou ma laila
I will forgive you for that	E kala mai no hoi au no ia mea
I went and took my bath	Hele au a lawe i koʻu ʻauʻau
I was ignorant of the idea that he could change	Ua naʻaupō wau i ka manaʻo hiki iā ia ke loli
I can see everything	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau
They hurried to the hotel	Holo wikiwiki lākou i ka hōkele
I have to treat him that way	Pono wau e mālama iā ia pēlā
It’s an amazing look on top of her beautiful features	He hiʻohiʻona kahaha ma luna o kāna mau hiʻohiʻona nani
I will never forget your due date	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kāu lā palena
I hope to see some of the others	Manaʻo wau e ʻike i kahi o nā poʻe ʻē aʻe
I want to do things	Makemake au e hana i nā mea
The skin of the plaza is flesh	ʻO ka ʻili o ka plaza he ʻiʻo
I lay down on the grass and closed my eyes	Ua moe au i ka mauʻu a pani i koʻu mau maka
I forgot your dirty clothes	Ua poina au i kou lole lepo
A thin line of blood ran down his sock	Ua holo mai kekahi laina lahilahi o ke koko i kona sock
I know you know something	ʻIke wau ua ʻike ʻolua i kekahi mea
I can't take them off	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā lākou
I was fourteen years old at the time	He ʻumikumamāhā koʻu mau makahiki i kēlā manawa
I want to learn more	Makemake au e aʻo hou aku
I can paint everywhere	Hiki iaʻu ke pena i nā wahi a pau
I had to abide by the law when I joined	Pono wau e kū i ke kānāwai i koʻu komo ʻana
I can’t remember the team	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka hui
I need to look at the math below	Pono wau e nānā i ka makemakika lalo
I refused his offer	Ua hōʻole au i kāna hāʻawi
They have an entire colony	He kolone holoʻokoʻa o lākou
I don't know why he needs it	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e pono ai ʻo ia
I was very surprised when I found this out	Pīhoihoi loa au i ka wā i loaʻa ai kēia
The choice is hope	ʻO kahi koho he manaʻolana
I asked him if the room downstairs was private	Ua nīnau au iā ia inā he kaʻawale ka lumi ma lalo
I am trying to educate you	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻonaʻauao iā ʻoe
So wisdom cannot comprehend	No laila ʻaʻole hiki i ka naʻauao ke hoʻomaopopo
I got all the players	Ua loaʻa iaʻu nā mea pāʻani a pau
I know he wasn't good from the beginning	ʻIke wau ʻaʻole maikaʻi ʻo ia mai ka hoʻomaka ʻana
I found a spinning wheel at my garage door	Ua loaʻa iaʻu kahi kaula wili ma koʻu puka hale kaʻa
I have not forsaken thee	Aole au i haalele ia oe
I can’t have that dream anymore now	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa hou kēlā moeʻuhane i kēia manawa
The cognitive nature of personality vs	ʻO ke ʻano cognitive o ka pilikino vs
I went to look for him and he was eating lunch	Hele au e ʻimi a loaʻa iā ia e ʻai ana i ka ʻaina awakea
I had to stop myself	Pono wau e ho'ōki iaʻu iho
Iʻm an active child, so this isnʻt a problem	He keiki ʻeleu au, no laila ʻaʻole pilikia kēia
I told her she didn't like it	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole makemake ʻo ia
I think it was an earthquake	Manaʻo wau he ōlaʻi
I gained an instant trust in the man	Loaʻa iaʻu kahi hilinaʻi koke i ke kanaka
I can’t break those foreign stories	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaki i kēlā mau moʻolelo haole
I like the real work of cooking	Makemake au i ka hana maoli o ka kuke ʻana
I can't cry anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē hou
I think he would sleep with that	Manaʻo wau e moe ʻo ia me kēlā
I hate to go with her	Ke inaina nei au ia'u e hele pu me ia
I think he is fine	Manaʻo wau e noho maikaʻi ana ʻo ia
A brand is how you present your business	ʻO kahi brand ke ʻano o kāu hōʻike ʻana i kāu ʻoihana
There are so many things that have happened in your life	Nui nā mea i hana i kou ola
I can’t wait to see how it works	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike pehea ia hana
I went to sleep	Hele au e hiamoe
Then they moved to attack the capital	A laila neʻe lākou e hoʻouka i ke kapikala
I saw it move	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana
I didn’t play with myself while watching him	ʻAʻole wau i pāʻani me aʻu iho i ka nānā ʻana iā ia
I can't say the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā ʻōlelo
I don’t think that’s a good idea right now	Manaʻo wau ʻaʻole ia he manaʻo maikaʻi i kēia manawa
I had to make my first trip	Pono wau e hana i kaʻu huakaʻi mua
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
I always knew he would do great things for himself	Ua ʻike mau wau e hana ʻo ia i mea nui nona iho
I like the colors and the texture	Makemake au i nā kala a me ke ʻano o ke ʻano
I think there are many ways to use it	Manaʻo wau he nui nā ala e hoʻohana ai
I have lost my womanhood	Ua nalowale hoʻi au i koʻu ʻano he wahine
I just think it’s a good thing	Manaʻo wale wau he mea maikaʻi
I gave a lot to him	Ua hāʻawi nui aku au iā ia
I need to be ready when he calls	Pono wau e mākaukau i kona wā e kelepona mai ai
I don’t want to, lie to them or not	ʻAʻole wau makemake, wahaheʻe iā lākou a ʻaʻole ʻole
The outcome of the game is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena o ka pāʻani
I love leading a team	Aloha au i ke alakaʻi ʻana i ka hui
I know what you have done	ʻIke wau i kāu mea i hana ai
I was very angry at that	Ua huhū loa au i kēlā
I was told that some of them were important	Ua haʻi ʻia iaʻu he mea nui kekahi o lākou
I gave him a small laugh	Hāʻawi wau iā ia i kahi ʻakaʻaka liʻiliʻi
I think there are about three every morning	Manaʻo wau he ʻekolu paha i kēlā me kēia kakahiaka
I stopped fighting	Ua ho'ōki au i ka hakakā ʻana
I haven’t had it in years	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i nā makahiki he nui
I am ready to admit wrong	Ua makaukau au e hooiaio hewa
I have trouble remembering that	Ua pilikia au i ka hoʻomanaʻo ʻana i kēlā
Iʻm going to walk, thatʻs it	E hele wāwae ana au, ʻo ia nō
I had to put the stone in its golden basket	Pono wau e hoʻokomo i ka pōhaku i loko o kona hīnaʻi gula
I know you have a wife	Maopopo iaʻu he wahine kāu
I wanted to do the same	Ua makemake au e hana like
The third stone came again later	Ua hele hou ke kolu o ka pōhaku ma hope
I promise, the reasons will be revealed later	Ke hoʻohiki nei au, e hōʻike ʻia nā kumu ma hope
I notice the change in the energy of the room	ʻIke wau i ka loli ʻana o ka ikehu o ka lumi
Then my mind turned back to the door	A laila, huli hou koʻu manaʻo i ka puka
I followed their watch	Ua hahai au i ko lakou nana ana
I was ready to do it	Ua mākaukau au e hana iā ia
I have done terrible things	Ua hana au i nā mea weliweli
Sorry for not introducing myself yesterday	E kala mai no ka hoʻolauna ʻole ʻana iaʻu iho inehinei
I really care about my character	Manaʻo nui wau i koʻu ʻano
I said no one was right	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole pololei kekahi
The devil is always a devil	He diabolo mau ka diabolo
I could sit and watch him for hours	Hiki iaʻu ke noho a nānā iā ia no nā hola
I need to see it here and there	Pono wau e ʻike ma ʻaneʻi ma laila
Then I saw a seat on the street	A laila ua ʻike au i kahi noho ma ke alaloa
I asked to see the room	Ua noi au e ʻike i ka lumi
I could talk about them for hours	Hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana iā lākou no nā hola
I will stay here only a short time	E noho au maanei no ka manawa pokole wale no
I can’t explain much here	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe nui ma aneʻi
I can't remember what he said	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kāna ʻōlelo
I went upstairs to my room and got ready for bed	Piʻi au i luna i koʻu lumi a hoʻomākaukau no ka moe
I find myself standing in front of five living beings	ʻIke wau iaʻu iho e kū ana i mua o ʻelima mau mea ola
She likes to sit and write songs	Makemake ʻo ia e noho a kākau i nā mele
I sat in his chair	Noho au ma kona noho
I have nothing to do with this disease	ʻAʻohe aʻu mea e pili ana i kēia hana maʻi
I’m probably excited to show up below	Ua hauʻoli paha wau no ka hōʻike ʻana i lalo
A large tree ran towards him	Holo maila kekahi lāʻau nui iā ia
I knew you were there	Ua maopopo iaʻu aia ʻoe ma laila
I was afraid I would not be betrayed in front of me	Ua makaʻu wau i koʻu ʻūhā ʻole ʻana e kumakaia i koʻu alo
I died again and entertained	Ua make hou au a hoʻokipa
I’m not going back to my book	ʻAʻole au e hoʻi i kaʻu puke
I want my story to be clear	Makemake au e hōʻailona maopopo ʻia i kaʻu moʻolelo
Yes, please, and thank him	ʻAe, ʻoluʻolu, a mahalo aku iā ia
I was scared and happy	Ua makaʻu a hauʻoli wau
I smell good if you can't tell	Honi maikaʻi wau inā ʻaʻole hiki iā ʻoe ke haʻi
I didn’t go back to the reduction	ʻAʻole au i hoʻi i ka hoʻoemi
I only have so many dreams in this house	He nui wale kaʻu mau moeʻuhane i loko o kēia hale
I know you're not used to it	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoe i hoʻohana ʻia
I took it once, but I couldn’t beat it	Ua lawe au iā ia i hoʻokahi manawa, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke lanakila iā ia
I hope to be prepared for the visit	Manaʻo wau e hoʻomākaukau ʻia no ke kipa ʻana
Everyone has a role to play in it	He kuleana ko kēlā me kēia mea i loko
I can almost have the next list to send	Aneane hiki iaʻu ka papa inoa aʻe e hoʻouna
My family is here	Aia koʻu ʻohana ma ʻaneʻi
I want to do the right thing	Makemake au e hana i ka mea pono
I could see clearly in the middle of the forest	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo ma waena o ka nahele
I was working for the government office at that time	E hana ana au no ke keena aupuni ia manawa
I could see his mind like a veil against me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona noʻonoʻo e like me ka veleve e kūʻē mai iaʻu
Thank you very much more than that	Mahalo nui au ma mua o ka ʻōlelo
I didn’t want a new baby and we were happy	ʻAʻole au i makemake i kahi pēpē hou a ua ʻoluʻolu mākou
I like to be alone in the office	Makemake au e noho mehameha ma ke keʻena
They are hard and stick with time	He paʻakikī a paʻa lākou i ka wā
I was pleased with their level of service	Ua hauʻoli wau i kā lākou pae lawelawe
I shot and lost my roots	Ua pana au a nele ka'u a'a
I had nothing else to do until the party	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e hana ai a hiki i ka pāʻina
I do not know what they did	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka hana a lākou i hana ai
I helped him fix his phone at that point	Ua kōkua au iā ia e hoʻoponopono i kāna kelepona i kēlā manawa
I do not know the reason	ʻAʻole wau i ʻike i ke kumu
I had to hide behind curtains	Pono wau e peʻe ma hope o nā pale
I wondered if the drug would work well	Ua noʻonoʻo au inā e hana maikaʻi ka lāʻau
I need to stop looking for me	Pono au e pau ka ʻimi ʻana iaʻu
I really enjoyed the quality of this film	Ua hauʻoli loa au i ka maikaʻi o kēia kiʻiʻoniʻoni
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
I only had one chance	Hoʻokahi wale nō koʻu manawa
I see his patience	ʻIke au i kona hoʻomanawanui
I want to be a pot head for life	Makemake wau e lilo i poʻo ipu no ke ola
I wanted to be close to breathing him	Ua makemake au e kokoke e hanu iā ia
It’s a real project	He polopeka maoli
The big ballot must win	Pono ka balota nui e lanakila
I really wanted to be around him	Ua makemake loa au e puni iaia
The population is now safe and stable	Ua palekana a paʻa ka heluna kanaka i kēia manawa
I am the pig on the lateral bone	ʻO wau ka puaʻa ma ka iwi ʻaoʻao
I told them my horse was lame, he said	Ua hai aku au ia lakou ua oopa kuu lio, wahi ana
I'm going to town	E hele ana au i ke kaona
I open the ice, put it on my face	Wehe au i ka hau, kau ma koʻu maka
No one can compare to my experience	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke hoʻohālikelike i koʻu ʻike
I was hurt and needed help	Ua ʻeha au a makemake i ke kōkua
I need to know where that weapon came from	Pono wau e ʻike no hea mai kēlā mea kaua
I was not afraid of this woman	ʻAʻole wau i makaʻu i kēia wahine
I saw the head move, but it kept going	Ua ʻike au i ka holo ʻana o ke poʻo, akā hoʻomau mau nō
Teachers disagree on the exact date of the meeting	Kū'ē nā kumu i ka lā pololei o ka hālāwai
I worked with him for years	Ua hana au me ia no nā makahiki
I will go after your healing	E hele ana au ma hope o kāu ho'ōla
It is a way to slow down, enter and live	He ala e lohi ai, komo a ola
I trust in you with all my heart	Ua hilinai au ia oe me kuu naau a pau
I decided to give him the most severe punishment	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi iā ia i ka hoʻopaʻi ʻino loa
I know you are there	ʻIke wau aia ʻoe ma laila
I hope you leave that	Manaʻo wau e waiho ʻoe i kēlā
I can't access the other files	ʻAʻole au i hiki i nā faila ʻē aʻe
I felt like nothing could beat my happy stomach	Ua manaʻo wau me he mea lā ʻaʻohe mea e hiki ke paʻi i kaʻu ʻōpū hauʻoli
I understand the hero sometimes	Maopopo wau i ke koa i kekahi manawa
I have to use a computer to do some paperwork	Pono wau e hoʻohana i ke kamepiula e hana i kekahi palapala
I like the body of a book	Makemake au i ke kino o kahi puke
I had to resist the temptation to go to him	Pono wau e pale i ka hoʻowalewale o ka hele ʻana iā ia
Symbols and text indicate each of the eight paths	Hōʻike nā hōʻailona me ka kikokikona i kēlā me kēia o nā ala ʻewalu
I can't help but know where they are	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻole i hea lākou
A brief sigh escaped him	Pakele mai ia ia he kaniuhu pokole
I will try to explain how to do it	E ho'āʻo wau e wehewehe pehea e hana ai
I need that show	Pono wau i kēlā hōʻike
I couldn’t have done that six years ago	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā ʻeono makahiki i hala
I think he was angry	Manaʻo wau ua huhū ʻo ia
I am old enough for that	Ua elemakule au no ia mea
A storehouse for horses	He hale papaa no na lio
I think about the future	Manaʻo wau no ka wā e hiki mai ana
The growing child needs to take care of his or her weight	Pono ke keiki e ulu ana e mālama i kona kaumaha
I really like everything you think	Nui koʻu makemake i nā mea a pau āu e manaʻo ai
I walked quickly, and left the village to sleep	Hele wikiwiki au, a haʻalele i ke kauhale hiamoe
I hope at one point it’s just my imagination	Manaʻolana wau i hoʻokahi manawa ʻo koʻu manaʻo wale nō ia
I will sell my soul unto the devil	E kuai aku au i ko'u uhane i ka diabolo
I walked him an inch away	Hele wāwae au iā ia he ʻīniha ke kaʻawale
I am a fruit of my life	He hua wau o koʻu ola
The piece is the same type and size of paper	He like like ka ʻāpana ʻano a me ka nui o ka pepa
I remember his expression with a full laugh	Hoʻomaopopo wau i kāna ʻano me ka ʻakaʻaka piha
I didn’t think he would continue to drive me	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻomau ʻo ia e hoʻokele iaʻu
I could read them on his face	Hiki iaʻu ke heluhelu iā lākou ma kona alo
I want to quit my job	Makemake au e haʻalele i kaʻu hana
The forest, historically, did not need to be covered with trees	ʻO ka nahele, ma ka mōʻaukala, ʻaʻole pono e uhi ʻia i nā kumulāʻau
I was told not to think	Ua ʻōlelo ʻia mai iaʻu ʻaʻole e noʻonoʻo
I hadn’t seen him in years before the trip	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā makahiki ma mua o ka huakaʻi
I stopped thinking for a while	Ua hooki au i ka noonoo no kekahi manawa
I opened my eyes and he was looking at me	Ua wehe au i koʻu mau maka a ke nānā mai nei ʻo ia iaʻu
I need to let go of the house shake	Pono wau e hoʻokuʻu i ka haʻalulu hale
I have the disk for it	Loaʻa iaʻu ka disk no ia mea
The national treasury quickly fell into deficit	Ua hāʻule koke ka waihona kālā aupuni i ka deficit
I would like a new computer look	Makemake au i ka nānā kamepiula hou
I entered the path of the locker room	Ua komo au ma ke ala o ka pani pani
I think it’s better with more color	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi me ke kala keu
I knew a little about the law	Ua ʻike iki au i ke kānāwai
I promise we will do that, and more	Hoʻohiki wau e hana mākou i kēlā, a he nui aku
Christian leaders from all over the world were visited	Ua kipa ʻia nā alakaʻi Karistiano mai nā wahi a pau o ka honua
I took the second envelope	Lawe au i ka lua o ka envelope
Charles was their second son and a son	ʻO Charles kā lāua keiki kāne ʻelua a me kāna keiki
Four others learned to copy the style	ʻEhā ʻē aʻe i aʻo e kope i ka ʻano
I have seen it done many times	Ua ʻike au i ka hana ʻana i nā manawa he nui
I got this job	Ua loaʻa iaʻu kēia hana
I will never let that go	ʻAʻole loa wau e hoʻokuʻu i kēlā
I didn’t interview well	ʻAʻole au i nīnauele maikaʻi
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I spent my other months there	Hoʻokomo au i kaʻu mau mahina ʻē aʻe ma laila
I want to see them	Makemake au e ʻike iā lākou
I just spray them and let them land	Kapī wale au iā lākou a waiho i ko lākou pae ʻana
I'd like to stay here for a while	Makemake au e noho ma ʻaneʻi no kekahi manawa
I turned trembling	Huli au me ka haalulu
My fear was less, my confusion less	Ua emi iho koʻu makaʻu, emi ka huikau
I have no light and no darkness	ʻAʻohe oʻu mālamalama a me ka pouli
I never thought about my life	ʻAʻole loa au i manaʻo ʻole i koʻu ola
I swam and got ready	Ua ʻauʻau au a hoʻomākaukau
Run around us trying to escape	Holo a puni mākou e hoʻāʻo e pakele
I was very happy to have my parents as friends	Ua hauʻoli nui au i koʻu mau mākua i mau hoaaloha
I have no name and am part of the fence	He inoa ʻole wau a he ʻāpana o ka pā
I did a delicious experiment on it	Ua hana au i ka ho'āʻo ʻono ma ia mea
The crowd flew in and helped	Lele ka lehulehu a kōkua
I asked him how he intended to do so	Ua nīnau au iā ia pehea kona manaʻo e hana pēlā
I like your face	Makemake au i kou helehelena
I need to think of something to spark a conversation	Pono wau e noʻonoʻo i kahi mea e hoʻāla ai i kahi kamaʻilio
I went downstairs and turned on the movie again	Iho au i lalo a ho'ā hou i ke kīwī
I was the most miserable sister that ever went	ʻO wau ke kaikuahine pōʻino loa i hele
I looked at the metal paper	Nana aku au i ka pepa metala
I'm glad to have you	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa iā ʻoe
I couldn’t finish it then	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kēlā manawa
A friend can dispel this doubt	He hoaaloha hiki ke hoʻopau i kēia kānalua
I was too far away to work	Ua mamao loa wau e hana
I just don’t believe it	ʻAʻole loa wau e manaʻoʻiʻo
I think I’m dead	ʻO koʻu manaʻo, ua make wau
I did not come to bother	ʻAʻole au i hele mai e hoʻopilikia
A nurse came into the room	Hele mai kekahi kahu ma ka lumi
I am very happy about that	Ke hauʻoli nui nei au no ia mea
I got your mark when he was about to leave	Ua loaʻa iaʻu kāu māka i kona kokoke ʻana e haʻalele
I can't understand what your mother said	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka ʻōlelo a kou makuahine
I work sometimes in clothing stores and other bookstores	Hana wau i kekahi manawa ma nā hale kūʻai lole a me nā hale kūʻai puke ʻē aʻe
I'm very sorry for the slow response	Minamina loa au i ka pane lohi
No further action was taken	ʻAʻohe hana hou i hana ʻia
I shook my head, this is wrong of me	Luliluli au i koʻu poʻo, ua hewa kēia iaʻu
I don’t want the world to go there	ʻAʻohe oʻu makemake i ka honua e hele i laila
The king is revered in his kingdom	Ua hoomanaia ke alii ma kona aupuni
I can’t look at this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou i kēia
I had to stop them from finding our way	Pono wau e kāpae iā lākou mai ka ʻimi ʻana i ko mākou ala
I can't help being angry with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i ka huhū iā ʻoe
I remembered a very close friend and loved him	Ua hoʻomanaʻo wau i kahi mea pili loa a aloha iā ia
I want you to know	Makemake wau i ʻike ʻoe
I only have one	Loaʻa iaʻu kahi wale nō
I will make five of them	E hana au i elima o ia mau mea
I looked at him and saw a firm look	Nānā wau iā ia a ʻike i kahi hiʻohiʻona paʻa
I had the time and decided to go on a trip	Ua loaʻa iaʻu ka manawa a ua hoʻoholo wau e hele i ka huakaʻi
German troops were cut off to the north of the settlement	Ua ʻoki ʻia nā pūʻali koa Kelemania ma ka ʻākau o ka noho ʻana
I can't even think	Hiki nō hoʻi iaʻu ke noʻonoʻo ʻole
I have very good teachers	He mau kumu maikaʻi loa koʻu
A time of capture and a time of escape	He wa hopu a he wa pakele
It was a lonely tree standing right in the middle	He kumulāʻau mehameha i kū pololei ma waenakonu
I just helped their worlds	Ua kōkua wale au i ko lākou mau honua
I worked on the details	Ua hana au ma nā kikoʻī
I couldn’t stop the tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka waimaka
A woman came to me	Ua hele mai kekahi wahine iaʻu
I knew they wouldn't	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lākou e hana
I decided not to fight that love again	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hakakā hou i kēlā aloha
A place to write opinions	He wahi e kākau ai i nā manaʻo
I pulled and turned the flower	Huki au a hoohuli i ka pua
I can eat it or not, it doesn't matter	Hiki iaʻu ke ʻai a ʻaʻole paha, ʻaʻohe hopena
The whole path of evil is not known	ʻAʻole ʻike ʻia ke ala holoʻokoʻa o ka ʻino
I didn’t really learn after that incident	ʻAʻole wau i aʻo pono ma hope o kēlā hanana
I can smell roses	Hiki iaʻu ke honi i nā rosa
I don't know what it means but it sounds nice	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea akā ʻoluʻolu ke kani
I swear he won't pick you up	Hoʻohiki wau ʻaʻole ʻo ia e kiʻi iā ʻoe
I couldn’t hold back my thoughts and my tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i koʻu mau manaʻo a me koʻu waimaka
Johnson led hundreds in the invasion	Ua alakaʻi ʻo Johnson i nā haneli he nui i ka hoʻouka kaua ʻana
I could feel my chest tighten	Hiki iaʻu ke ʻike i ka paʻa ʻana o koʻu umauma
However I did not use a security frequency	ʻAʻole naʻe au i hoʻohana i kahi alapine palekana
I wondered who he was looking for	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai kāna e ʻimi nei
I want him to watch the child	Makemake au iā ia e nānā i ke keiki
I can use it all morning	Hiki ia'u ke hoohana i keia kakahiaka a pau
The main idea moved	Ua neʻe ka manaʻo nui
I am waiting for it to come	Ke kali nei au a hiki mai
I went down the stairs, my legs shaking	Iho au i ke alapiʻi, haʻalulu nā wāwae
I don’t know why that is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o ia mea
I smiled a little to myself	Ua minoʻaka iki wau iaʻu iho
I ran to come here	Ua holo au e hele mai i ʻaneʻi
I will send you to your house	E hoʻokuʻu aku au iā ʻoe ma kou hale
I have to tell him that	Pono wau e haʻi iā ia i kēlā
I am at the door	Aia wau ma ka puka
I call her a young woman	Kapa au iā ia he wahine ʻōpio
I knew she wouldn't stay very long	Ua ʻike au ʻaʻole e noho ʻole ʻo ia no ka lōʻihi
I looked at him in surprise	Nānā au iā ia me ka pīhoihoi
I have done those things often	Ua hana pinepine au ia mau mea
I couldn’t bear to sigh so much with so much humility	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ke kaniʻuhū nui ʻana me ka hoʻohaʻahaʻa nui
I love that girl	Aloha au i kēlā kaikamahine
I started to get excited	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli
I did the same	Ua like kaʻu hana
I know this is a word to me	ʻIke wau he ʻōlelo kēia iaʻu
I am more determined to get rid of these things	Ua oi aku ko'u manao e hoopau i keia mau mea
I talked to your mother before	Ua kamaʻilio wau me kou makuahine ma mua
I picked the berries and put them in my bag	Ua ʻohi au i nā hua a mālama i loko o kaʻu ʻeke
I never thought of that before	ʻAʻole loa wau e noʻonoʻo i kēlā ma mua
I don’t remember seeing anything like it	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka ʻike ʻana i kekahi mea like me ia
Much depends on your age, perhaps	Ua hilina'i ka nui ma kou mau makahiki, malia paha
I thought there was another reason	He kumu ʻē aʻe koʻu i manaʻo ai
I have never heard voices like that	ʻAʻole au i lohe i nā leo like me ia
I like little games like that	Makemake au i nā pāʻani liʻiliʻi e like me ia
I was so happy to be back with her	Ua hauʻoli loa wau i ka hoʻi ʻana iā ia
I bit into my cheek	Nahu au i loko o koʻu papalina
I look for my mother	Huli au i koʻu makuahine
It seems like I’ve missed him so often	Me he mea lā ua hala pinepine au iā ia
I forgot to go back to my normal clothes	Ua poina iaʻu e hoʻi i koʻu mau lole maʻamau
The joy of fear and joy lingered in him	Ua paʻa ka hauʻoli o ka makaʻu a me ka hauʻoli i loko ona
I know what they mean	Ua ʻike au i ko lākou manaʻo
I need to separate between the two of us	Pono wau e hoʻokaʻawale i waena o kāua
The year also marked the rise of the no	Ua hōʻailona hoʻi ka makahiki i kona piʻi ʻana i ka no
A piece of paper fell from the swords	Ua hāʻule kekahi ʻāpana pepa mai nā pelu
I think they are starting to like each other	Manaʻo wau e hoʻomaka ana lākou e makemake kekahi i kekahi
I hope you enjoy my collection	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kaʻu hōʻiliʻili
I quickly closed my eyes, waiting for the storm	Ua pani koke wau i koʻu mau maka, e kali ana i ka ʻino
I lived in constant darkness	Ua noho au i ka pouli mau
I didn’t want to start	ʻAʻole wau i makemake e hoʻomaka
I know my uncle is worried about the disease	ʻIke au ua hopohopo koʻu ʻanakala i ka maʻi
I mean, your parents	ʻO koʻu manaʻo, ko ʻoukou mau mākua
Iʻm just a teenager, you know	He ʻōpio wale nō wau, ʻike ʻoe
I'm tired of looking like me	Ua luhi wau i ka nānā ʻana e like me aʻu
I did not give your name	ʻAʻole wau i hāʻawi i kou inoa
This was the last time they were seen alive	ʻO kēia ka manawa hope loa i ʻike ola ʻia
I let everything go before the meeting	Hoʻokuʻu wau i nā mea āpau ma mua o ka hālāwai
I haven’t stopped him now	ʻAʻole au i hoʻōki iā ia i kēia manawa
I must be a crazy child	He keiki pupule paha au
Common sense changes everything a bit as a counselor	Hoʻololi iki ka manaʻo maʻamau i nā mea a pau i mea aʻoaʻo
I want to emphasize here	Makemake au e hoʻokūpaʻa ma ʻaneʻi
Small dress depending on age	ʻAʻahu liʻiliʻi ma muli o ka makahiki
I lived in the whole village while I waited	Noho au i kauhale holoʻokoʻa i loko o koʻu kali ʻana
I have some more eastern testimonials	Aia au he mau ʻōlelo hōʻike hikina hou aku
It kind of inherited me	Ua ʻano hoʻoilina iaʻu
I know they want to learn under you	Ua ʻike au ua manaʻo lākou e aʻo ma lalo ou
I often think of music	Manaʻo pinepine au i ke mele
I cooked and gave him half	Kuno wau a hāʻawi iā ia i ka hapalua
I broke his nose with my rifle	Ua uhai au i kona ihu me ka'u pu raifela
I always feel loved by him	Manaʻo mau wau i ke aloha ʻia e ia
I swear, this book impressed me with everything	Hoʻohiki wau, ua naʻau kēia puke iaʻu i nā mea āpau
I’m not going to sit back and release again	ʻAʻole au e noho i hope a hoʻokuʻu hou
I could not understand his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna mau ʻōlelo
I saw it all those years ago	Ua ʻike au i kēlā mau makahiki i hala
I have never failed before	ʻAʻole au i hāʻule ma mua
I started to get better	Hoʻomaka wau e ʻoi aku ka maikaʻi
I can’t believe this is actually working	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hana maoli ana kēia
I want to know about the rebels, if they are there	Makemake au i ka ʻike e pili ana i nā kipi, inā aia lākou
A floor fireplace is the biggest problem	ʻO kahi kapuahi papahele ka pilikia nui loa
I made the best arrangements to take good care of my friends	Ua hana au i nā hoʻonohonoho maikaʻi loa e mālama maikaʻi i koʻu mau hoaaloha
I'll see you at the meeting	E ʻike wau iā ʻoe ma ka hālāwai
It was a sad wave for me	He nalu kaumaha iaʻu
I knew it was too much, too fast	Ua maopopo iaʻu ua nui loa, wikiwiki loa
I had to lie so she wouldn't be scared	Pono wau e wahaheʻe, i ʻole ʻo ia e hopohopo
I felt something similar in the past	Ua manaʻo wau i kekahi mea like i ka wā ma mua
I had other lawyers with my case	Ua loaʻa iaʻu nā loio ʻē aʻe me kaʻu hihia
It's kind of new and young	He ʻano hou a ʻōpio
I’m pointing out the ones under the woods	Ke kuhikuhi nei au i nā mea ma lalo o ka nahele
I'll post the next one here	E hoʻouna wau i ka mea aʻe ma ʻaneʻi
I think this is a good idea all along	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēia mea āpau
I couldn’t see or think before that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a noʻonoʻo paha ma mua o ia
I don't think it's a name	Manaʻo wau ʻaʻole inoa inoa
I was surprised if he was over fifty	Pīhoihoi au inā piʻi ʻo ia ma luna o ke kanalima
I did what I could to cry	Ua hana au i kaʻu mea e hiki ai ke uē
I can't let you finish the game	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe a pau ka pāʻani
Not on this side, however	ʻAʻole naʻe ma kēia ʻaoʻao
I knew something profound about those people	Ua ʻike au i kekahi mea hohonu e pili ana i ia poʻe
I need to connect with my team	Pono wau e pili pū me kaʻu hui
York sits at the bottom of the table	Noho ʻo York ma ka ʻaoʻao haʻahaʻa o ka papaʻaina
I grew up in this house	Ua ulu au ma keia hale
I got the body two days ago	Ua loaʻa iaʻu ke kino i ʻelua lā aku nei
I have to thank you again	Pono wau e mahalo hou iā ʻoe
I will not stand for this	ʻAʻole wau e kū no kēia
I have to say that	Pono wau e ʻōlelo i kēlā
I want to make my dad a key	Makemake au e hana i koʻu makuakāne i kī
I have come from there	Ua hele mai nei au mai laila mai
I work on time	Ke hana nei au i ka manawa
I know there are other people too	ʻIke wau he poʻe ʻē aʻe kekahi
It’s a way to put secret information into plain sight	ʻO kahi ala e waiho ai i ka ʻike huna i ka ʻike maka
I melted the seat	Ua hehee au i ka noho
I couldn’t be friends with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoaaloha me ia
I haven’t finished this guide	ʻAʻole wau i hoʻopau i kēia alakaʻi
Of course you use a lot	He ʻoiaʻiʻo āu e hoʻohana nui ai
I hope to meet him for lunch	Manaʻo wau e hālāwai me ia no ka ʻaina awakea
I painted all kinds of pictures	Ua pena au i nā ʻano kiʻi āpau
I admired her beauty as we passed	Ua mahalo au i kona u'i i ko maua maalo ana
I think you all know	Manaʻo wau ua ʻike ʻoukou a pau
There are links to many electronic texts	Loaʻa nā loulou i nā kikokikona uila he nui
I reach out my hand to shake	ʻOkoʻo wau i kuʻu lima e lulu
A support group that extends distance and space	He pūʻulu kākoʻo e hoʻolōʻihi i kahi mamao a ākea
I could hear the prayer bells, in the distance	Hiki iaʻu ke lohe i nā bele pule, ma kahi mamao
I wondered what he was looking at	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e nānā nei
I was old enough to be like him	Ua lawa koʻu ʻelemakule e like me ia
I smiled as I admired him	Ua minoʻaka wau i kaʻu mahalo iā ia
I stayed for the email	Ua noho au no ka leka uila
I was ashamed of myself	Ua hilahila wau iaʻu iho
I don’t know the reason for this relationship	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kēia pilina
I almost fell for strength	Aneane au e hina i ka ikaika
I could see he was holding his breath	ʻIke au e paʻa ana kona hanu
I love him so much	Aloha nui au iā ia
I did not know my father's parents	ʻAʻole au i ʻike i nā mākua o koʻu makuakāne
I can imagine every where I am	Hiki iaʻu ke manaʻo i kēlā me kēia wahi oʻu
I decided not to say anything about my knife	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e ʻōlelo i kekahi mea e pili ana i kaʻu pahi
All governments have a duty to maintain justice	He kuleana ko nā aupuni a pau e mālama i ka pono
I was really betrayed in the past	Ua kumakaia maoli au i ka wa i hala
The green tree hit his feet	Ua paʻi ka lāʻau ʻōmaʻomaʻo i kona mau wāwae
I need to stop this	Pono wau e ho'ōki i kēia
I don’t care, not a single one is smart	ʻAʻole au i mālama, ʻaʻole hoʻokahi akamai
I really listened to my brothers on this	Ua hoʻolohe maoli au i koʻu mau kaikunāne ma kēia
I have put an end to all your threats	Ua hoʻopau wau i kāu hoʻoweliweli a pau
I’m in the area, and it’s running really well here	Aia wau i loko o ka ʻāpana, a holo maikaʻi loa ma ʻaneʻi
I hope you can	Lana ko'u manao e hiki no ia oe
I know my words are closed	ʻIke wau ua pani koʻu ʻōlelo
I am like a weak and stupid girl	Ua like au me he kaikamahine nawaliwali a hupo
I have to tell them	Pono wau e haʻi aku iā lākou
I allowed myself to look at her body for a moment	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho e nānā i kona kino no hoʻokahi manawa
I wrapped my legs around his waist and moved closer to him	Hoʻopili au i nā wāwae i kona pūhaka a hoʻokokoke aku iā ia
I think your husband might need mental help	Manaʻo wau makemake paha kāu kāne i ke kōkua noʻonoʻo
I want to talk one -on -one with each soldier	Makemake au e kamaʻilio pakahi me kēlā me kēia koa
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua
I think we should create a financial account, parish in every parish	Manaʻo wau e hana mākou i kahi moʻohelu kālā, parish ma kēlā me kēia parish
I looked down at my pants	Nānā au i lalo i koʻu pants
This will continue his career	E mau ana kēia i kāna ʻoihana
I hope one day he will come back to us	Manaʻolana wau i kekahi lā e hoʻi mai ʻo ia iā mākou
I sealed my credit card but it was not found	Ua hoʻopaʻa au i kaʻu pahu ʻaiʻē akā ʻike ʻole ʻia
I was weak with him	Ua nāwaliwali au me ia
There are a lot of people in the community	Nui ka poʻe ma ke kaiāulu
I'll watch them go inside	E nānā au iā lākou e hele i loko
I wonder how he likes to sleep	Manaʻo wau pehea kona makemake i ka moe
Maybe I was wrong about him	Ua hewa paha wau iā ia
I pulled his hands from my chest	Huki au i kona mau lima mai koʻu mau umauma
I think he grew a little	Manaʻo wau ua ulu iki ʻo ia
I live on the rocks	Noho au ma ka pōhaku
The bad breath hit his face	Ua paʻi ka hanu ʻino i kona maka
I said weʻd go for breakfast	Ua ʻōlelo au e hele kāua no ka ʻaina kakahiaka
I know full well now	ʻIke piha wau i kēia manawa
I can’t imagine a world without him in it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi honua me ka ʻole o ia i loko
I can’t live like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola pēlā
I don’t know how it went the first time	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea i hele ai i ka manawa mua
I stopped and returned the light to look again	Kū wau a hoʻihoʻi i ke kukui e nānā hou
I am not a literate person	ʻAʻole wau he akamai palapala
I asked him what we should do	Nīnau au iā ia he aha kā mākou e hana ai
I can’t trace its past history	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kona mōʻaukala hope
I decided yesterday	Ua hoʻoholo wau i nehinei
I vowed to think	Ua hoʻohiki wau i ka noʻonoʻo
I close my eyes to the mirror	Hoʻopili au i koʻu maka i ke aniani
I couldn’t escape his grip	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i kāna paʻa
I have one cousin left on my father's side	Hoʻokahi koʻu hoahānau i koe ma ka ʻaoʻao o koʻu makuakāne
I saw the dead nearby	Ua ike au i ka poe make ma kahi kokoke
I’ve heard things, really	Ua lohe au i nā mea, ʻoiaʻiʻo
He brought a common practice	Ua lawe mai ʻo ia i kahi hana maʻamau
I will stay here for a year	E noho au ma ʻaneʻi no hoʻokahi makahiki
I'm sorry to tell you they're gone	Minamina wau e haʻi aku iā ʻoe ua hala lākou
I knew the skin was the perfect time	Ua ʻike au ʻo ka ʻili i ka ʻili ʻo kona manawa kūpono loa
I was them for watching my movie	ʻO wau nō lākou no ka nānā ʻana i kaʻu kiʻiʻoniʻoni
I call them tears of joy	Kāhea wau iā lākou he waimaka hauʻoli
I do not know what happened	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hana ʻia
A student flashes for a few seconds with the answer	He mau kekona kekahi haumāna e ʻōlinolino ana me ka pane
I knocked on his door	Kikeke au i kona puka
I have brought him back to the underworld	Ua hoʻihoʻi au iā ia i ka honua make
I thought this was what you wanted	Ua manaʻo wau ʻo kēia kāu makemake
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu manamana lima ma luna o ia mea
I cut the bridle from his hands	Ua ʻoki au i ka mea paʻa mai kona mau lima
I kissed her again and smiled	Kuno hou aku au iā ia a minoʻaka
I love them at the private door of my apartment	Aloha au iā lākou ma ka puka pilikino o koʻu hale noho
I like technology	Makemake au i ka ʻenehana
I can’t vouch for you and your kids	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo no ʻoe a me kāu mau keiki
I was hoping for a quick release	Ua manaʻolana wau no kahi puka wikiwiki
I’m not going to get into that	ʻAʻole wau e komo i kēlā
I want to learn as much as possible	Makemake au e aʻo e like me ka hiki
I think he really loves me	Manaʻo wau he aloha maoli ʻo ia iaʻu
I remember him from somewhere	Hoʻomaopopo au iā ia mai kekahi wahi
I can’t spray anything normal	ʻAʻole hiki iaʻu ke pīpī i kekahi mea maʻamau
Some members looked but did not see	Ua nānā aku kekahi mau lālā akā ʻaʻole i ʻike
I'll be back the next day	E hoʻihoʻi ana au i ka lā aʻe
Strokes are sometimes called cerebral palsy	Kapa ʻia ka hahau ʻana i kekahi manawa he lolo lolo
Some messages have been sent but not now	Ua hoʻouna ʻia kekahi mau leka akā ʻaʻole i kēia manawa
I received a letter recently	Ua loaʻa iaʻu kahi leka i kekahi manawa aku nei
I could almost see them cutting me off	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike iā lākou e ʻoki ana iaʻu
I can sing, dance, and act	Hiki iaʻu ke hīmeni, hula, a hana
I could hear the bag calling	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻeke e kāhea ana
I need you to go there	Pono wau iā ʻoe e hele i kēlā wahi
I can’t look any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku
I just wanted to change	Ua makemake wale au e hoʻololi
I think this visit will come sooner or later	Manaʻo wau i kēia kipa ʻana ma hope a ma hope paha
I want to watch the morning action	Makemake au e nānā i ka hana kakahiaka
I have one of my own	Loaʻa iaʻu kekahi o kaʻu iho
I have to take that risk	Pono wau e lawe i kēlā pilikia
I do not know where you are	ʻAʻole wau i ʻike i hea ʻoe
One portrait was carved in a nearby tree	He kiʻi hoʻokahi i kālai ʻia i kahi lāʻau kokoke
This leads to a much better environment	Ke alakaʻi nei kēia i kahi kaiapuni maikaʻi loa
I just hope it’s not over	Manaʻolana wale wau ʻaʻole i pau
I know thatʻs the horse	Maopopo iaʻu ʻo ia ka lio
I am not a professional	ʻAʻole wau he ʻoihana
I think you will like my product	Manaʻo wau e makemake ʻoe i kaʻu huahana
There is a large hole in the elbow	He puka nui ma ka kuʻekuʻe lima
I went into the kitchen and asked inside	Hele au i loko o ka lumi kuke a nīnau i loko
I put my bag on the chair	Kau wau i kaʻu ʻeke ma luna o ka noho
I started moving to different places	Ua hoʻomaka wau e neʻe i nā wahi like ʻole
I think you're fine with that	ʻO koʻu manaʻo, maikaʻi ʻoe me ia
Germany always broke the agreement they had signed	Ua uhaki mau ʻo Kelemania i ka ʻaelike a lākou i pūlima ai
I can imagine it summing up now	Hiki iaʻu ke manaʻo e hōʻuluʻulu ana i kēia manawa
I tried, but no time	Ua ho'āʻo wau, akā ʻaʻohe manawa
I want you to drive us out	Makemake au iā ʻoe e hoʻokuke iā mākou i waho
I want to know where we are going	Makemake au e ʻike i ko mākou wahi e hele nei
There are other ideas	Aia nā manaʻo ʻē aʻe
I turned and looked out the window	Huli au a nānā i waho o ka puka makani
I was young and proud	He ʻōpio wau a haʻaheo
I have used some of it before	Ua hoʻohana mua wau i kekahi o ia mea
I don’t like it, but that’s it	ʻAʻole wau makemake, akā ʻo ia ka mea
I am not looking for long letters	ʻAʻole au e ʻimi nei i nā leka lōʻihi
I don’t know the right answer	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka pane kūpono
I am walking in the fog	Ke hele nei au i loko o ka noe
I hadn’t slept well the night before	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi i ka pō ma mua
I got angry and looked down	Huhu au a nānā i lalo
He cared for it for two and a half years	Ua mālama ʻo ia no ʻelua makahiki a me ka hapa
I have really grown from last year	Ua ulu maoli au mai ka makahiki i hala
I want to meet you, as soon as possible	Makemake au e hui me ʻoe, i ka hikiwawe loa
It was a very oppressive rule in the religious circles	He rula hookaumaha loa, ma na aoao hoomana
They would foul us and we would foul them	They would foul us and we would foul iā lākou
I could tell he really liked her	Hiki iaʻu ke ʻike ua makemake nui ʻo ia iā ia
I have to try hard	Pono au e ho'āʻo nui
I have not seen him until now	ʻAʻole au i ʻike iā ia a hiki i kēia manawa
I couldn’t push too hard	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui
I mourn, thank you for the time of peace	Ke kanikau nei au, mahalo no ka manawa o ka maluhia
I love the concept and the truth	Aloha au i ka manaʻo a me ka ʻoiaʻiʻo
I ran to his side with a little water	Holo akula au i kona ʻaoʻao me ka wai liʻiliʻi
It seems like he had a lot of misfortune	Me he mea lā he nui kona pōʻino
I walked to the living room and washed my hands	Hele wāwae au i ka lumi lumi a holoi i koʻu mau lima
I was scared of the past	Makaʻu wau i ka wā i hala
I walked along the path and followed our small path	Ua hele au ma ke ala a hele i ko mākou ala ʻiliʻili
It’s an option, of course	He waiwai koho, oiaio
There are some lights there	Aia nō kekahi mau kukui ma laila
I'm waiting to hear something	Ke kali nei au e lohe i kekahi mea
I think your new skincare line	Manaʻo wau i kāu laina mālama ʻili hou
I took a deep breath	Hāpai au i ka hanu hohonu
I lost all flesh in their sight	Ua nalowale au i ke kanaka a pau i ko lakou mau maka
I turned and faced them	Huli au a alo iā lākou
I'm going to land a long time	E pae lōʻihi ana au
I call them my little warriors now	Kāhea wau iā lākou koʻu mau koa liʻiliʻi i kēia manawa
I didn’t want to rush him	ʻAʻole au i makemake e wikiwiki iā ia
I ran straight ahead	Ua holo pololei au i mua
I don't know where it went	ʻAʻole au i ʻike i kahi i holo ai
I need to change subject	Pono au i hoʻololi kumuhana
I could see his soft young body above me	ʻIke au i kona kino ʻōpio palupalu ma luna oʻu
It’s a case of everyone on the same island	He hihia o ka poʻe a pau i ka moku hoʻokahi
It is the religion of peace	ʻO ia ka hoʻomana o ka maluhia
I cannot fully repay what you have done for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku piha i kāu mea i hana ai noʻu
I didn’t want anyone to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike kekahi
I can’t continue to do that for very long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kēlā hana no ka lōʻihi loa
I am a physician and veterinarian	He kauka lapaʻau a kauka holoholona au
His face was seen some time later	Ua ʻike ʻia kona alo i kekahi manawa ma hope
I agreed and I lost track of the song again	Ua ʻae au a ua nalowale hou i ka mele
I will never see him again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ia
I asked him how to be baptized	Ua nīnau au iā ia i ke ʻano o ka bapetizo ʻana
I put my heart and my soul into it	Hoʻokomo wau i koʻu naʻau a me koʻu ʻuhane i loko
I think they are conservative	Manaʻo wau he conservative lākou
I picked up a piece and it was cold	Ua kiʻi au i kahi ʻāpana a ua anuanu
I have always wanted to be a financial advisor	Ua makemake mau au e lilo i mea aʻoaʻo kālā
I saw his face	Ua ʻike au i kona helehelena
A good start is needed at this stage	Pono ka hoʻomaka maikaʻi ma kēia pae
I live with a man who knows his worth	Noho au me ke kanaka i ike i kona pono
The fence kept us at a distance from the door	Mālama ka pā iā mākou ma kahi mamao mai ka puka
I have to love him completely	Pono wau e aloha piha iā ia
I drew a line there	Kaha au i ka laina ma laila
I didn’t do the right thing	ʻAʻole wau i hana i ka mea kūpono
I didn’t want to leave their world	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i ko lākou honua
I am not a weeping person	ʻAʻole wau he kanaka uē
I regret what I did in the past	Minamina wau i kaʻu hana ma mua
A helicopter is coming down	He helikopa e hele mai ana i lalo
I got the right result	Ua loaʻa iaʻu kahi hopena kūpono
I was twice out and I liked being there	Ua ʻelua au i waho a makemake wau i laila
I was never seen again	ʻAʻole au i ʻike hou ʻia
I would never tell him to anyone	ʻAʻole loa au e ʻōlelo aku iā ia i kekahi
A man wants him to be quiet	He kanaka makemake iā ia e noho mālie
I was afraid he would leave without me	Ua hopohopo au ua haʻalele ʻo ia me aʻu ʻole
I like men, a lot of men	Makemake au i nā kāne, nā kāne he nui
I ran forward to touch him, there	Holo wau i mua e hoʻopā iā ia, aia
I have to find out	Pono wau e ʻimi
I quickly made that connection	Ua hana wikiwiki au i kēlā hoʻopili
I couldn’t just visit the castle	ʻAʻole hiki iaʻu ke mākaʻikaʻi wale i ka hale kākela
I have a cat	He popoki ka'u
I want people to see that again	Makemake au i ʻike hou aku ka poʻe i kēlā
I think the request is appropriate	Manaʻo wau ua kūpono ka noi
I can't fold	ʻAʻole hiki iaʻu ke pelu
I was also surprised by this	Pīhoihoi nō hoʻi au i kēia
This may support the idea	Kākoʻo paha kēia i ka manaʻo
I’ve had anxious weeks before	Loaʻa iaʻu nā pule hopohopo ma mua
I think it’s just annoying	Manaʻo wau e hōʻino wale ia
The law did not pass	ʻAʻole i holo ke kānāwai
I see the little girl	ʻIke wau i ke kaikamahine liʻiliʻi
I saw a room stained with blood	Ua ʻike au i kahi lumi i pena ʻia me ke koko
I hope you can help me with a problem	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kōkua iaʻu me kahi pilikia
I was tired and in a state of shock	Ua luhi au a i loko o kahi kūlana haʻalulu
I can smell that on you	Hiki iaʻu ke honi i kēlā mea iā ʻoe
I flew him as we sailed	Ua hoʻolele au iā ia i ko mākou holo ʻana
I hurried around the cash register	Ua wikiwiki au a puni ka pahu kālā
Severe stress can damage the immune system	Hiki i ke koʻikoʻi nui ke hoʻopilikia i ka ʻōnaehana pale
I washed all my dishes	Ua holoi au i kaʻu mau ipu lepo a pau
I went to his tent	Hele au i kona hale lole
I am happy to be alive	Hauʻoli wau i ke ola ʻana
Maybe I can go with them	Hiki paha ia'u ke hele me ia mau mea
I could not imagine why this woman was crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu o ka uē ʻana o kēia wahine
He was buried in the village churchyard	Ua kanu ʻia ʻo ia ma ka pā hale pule kauhale
I do not agree with your explanation	ʻAʻole au e ʻae i kāu wehewehe
I turned and saw the rest gathering	Huli au a ʻike i ke koena e ʻākoakoa ana
I fought not to be ashamed	Ua hakakā au ʻaʻole e hilahila
I can’t wait, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali, ʻoiaʻiʻo
I have no real connection to my life	ʻAʻohe oʻu pilina maoli i koʻu ola
Nine people were injured	ʻEiwa mau kānaka i ʻeha
I just wanted to go	Ua makemake wale au e hele
I need you to plan	Pono wau iā ʻoe e hoʻolālā
I agree with you, it’s a serious problem	ʻAe wau iā ʻoe, he pilikia koʻikoʻi
I haven't seen him in a while	ʻAʻole au i ʻike iā ia i kekahi manawa
I used to look at the cars today	Ua hoʻohana au i kēia lā i ka nānā ʻana i nā kaʻa
I continued to listen to what they had to say	Ua hoʻomau au i ka hoʻolohe ʻana i ko lākou manaʻo
Part of it demanded	Ua koi aku kekahi hapa ona
I tried the switch again but nothing worked	Ua ho'āʻo hou au i ka hoʻololi akā ʻaʻohe mea i hana
This should take four to five days	Pono kēia mea i ʻehā a ʻelima mau lā
I asked him where they had taken him	Ua nīnau au iā ia i hea lākou i lawe ai iā ia
I want to congratulate you	Makemake au e hoʻohiwahiwa iā ʻoe
I wasn’t ready for that	ʻAʻole au i mākaukau no kēlā
I studied every religion and every science	Ua aʻo au i kēlā me kēia hoʻomana a me kēlā me kēia ʻepekema ʻike
I was happy to see her	Ua hauʻoli nō wau i ka ʻike ʻana iā ia
I want to be with you	Makemake au e noho pū me ʻoe
I drove for no reason	Ua kalaiwa au me ke kumu ole
I have said a lot many times	Ua ʻōlelo nui wau i nā manawa he nui
The river of things came out	Ua puka mai ka waikahe o na mea
But I know not who called them	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka mea nāna lākou i kāhea
I take care of myself most	Mālama wau iaʻu iho i ka hapa nui
I am guilty of that	Ua hewa wau no ia mea
I don’t know if he has any	ʻAʻole maopopo iaʻu inā loaʻa iā ia kekahi
I'm very worried he's going to lose his breath	Ke hopohopo nui nei au e pau ana kona hanu
I agreed with his opinion and tried to believe it	Ua ʻae au i kona manaʻo a hoʻāʻo e manaʻoʻiʻo
I was out of the office when it exploded	Aia wau ma waho o ke keʻena i ka wā i pahū ai
I didn’t look at my watch	ʻAʻole au i nānā i kaʻu wati
I have no regrets	ʻAʻohe oʻu mihi
I can tell he was comforted	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hōʻoluʻolu ʻo ia
I don't know how long we've been going	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi o ko mākou hele ʻana
I didn’t care what to lead	ʻAʻole au i mālama i ka mea e alakaʻi ai
This new piece has been very difficult to spread	Ua paʻakikī loa kēia ʻāpana hou i ka hoʻolaha ʻana
I will never hurt you	ʻAʻole loa au e ʻeha iā ʻoe
I can’t include both in my project	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i nā mea ʻelua i kaʻu papahana
I have told you what is to come	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ka mea e hiki mai ana
I think he did it again today	Manaʻo wau ua hana hou ʻo ia i kēia lā
I can’t do right because of wrongdoing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pono no ka hana hewa
I closed my mouth	Ua pani au i koʻu waha
I want you to come back one day	Makemake au e hoʻi mai ʻoe i kekahi lā
I will ask him to withhold the other information	E noi aku au iā ia e kāohi i nā ʻikepili ʻē aʻe
I am lucky to have some good friends	Laki wau i ka loaʻa ʻana o kekahi mau hoaaloha maikaʻi
I immediately saw the box	Ua ʻike koke wau i ka pahu
I swear you won't meet any other girl around	Hoʻohiki wau ʻaʻole ʻoe e ʻike me kekahi kaikamahine ʻē aʻe a puni
I held on, my breath low in my neck	Paʻa wau, haʻahaʻa ka hanu i kuʻu ʻāʻī
I have no idea how to take it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e lawe ai iā ia
I think it's really bad	ʻO koʻu manaʻo ua ʻino maoli
I wanted to hurt him again	Ua makemake au e hōʻeha hou iā ia
He began to read his prepared speech	Ua hoʻomaka ʻo ia e heluhelu i kāna ʻōlelo i hoʻomākaukau ʻia
His death was thought to be a murder	Ua manaʻo ʻia kona make he pepehi kanaka
I understood what was said	Ua maopopo iaʻu ka mea i ʻōlelo ʻia
The road was maintained by the owners of the property	Ua mālama ʻia ke alanui e ka poʻe nona nā waiwai pili
I don’t know how deep we are	ʻAʻole maopopo iaʻu i ko mākou hohonu
I wonder if he can hear us talking	Manaʻo wau inā hiki iā ia ke lohe i kā mākou kamaʻilio ʻana
I was made but could not do anything else	Ua hana ʻia au akā ʻaʻole hiki ke hana i nā mea ʻē aʻe
I was angry at her for giving birth	Huhū wau i kāna hānau keiki
I understood why he had the book on angels	Ua maopopo iaʻu ke kumu i loaʻa iā ia ka puke ma luna o nā ʻānela
I apologize for this inconvenience and appreciate your patience	Ke kala aku nei au no kēia pilikia a mahalo i kou ahonui
I can’t imagine them missing something common	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e nalowale ana lākou i kahi mea maʻamau
I don’t feel the same freedom	ʻAʻole au i ʻike i ke kūʻokoʻa like
A boat bringing big fish	He waapa e lawe mai ana i ka i'a nui
I wondered if any of this was true	Ua noʻonoʻo au inā he ʻoiaʻiʻo kekahi o kēia
I am not an expert in any way	ʻAʻole wau he loea ma kekahi ʻano
I know you don't deserve what you have	ʻIke wau ʻaʻole pono ʻoe i ka mea i loaʻa iā ʻoe
This fight continued for several hours	Ua hoʻomau kēia hakakā no kekahi mau hola
I just made a few small shots and jumped right in	Ua hana wale au i nā kiʻi kiʻi liʻiliʻi a lele pololei i loko
Q knew it was important	Ua ʻike ʻo Q he mea nui ia
I lost my wife and daughter	Ua hala au i kaʻu wahine a me kaʻu kaikamahine
I don’t listen to my stomach	ʻAʻole au e hoʻolohe i koʻu ʻōpū
I don’t want anyone to be this bad	ʻAʻole au i makemake i kekahi i kēia ʻino
I went to your brother’s community school	Hele au i ke kula kaiaulu o kou kaikunāne
I didn't ask if you were	ʻAʻole wau i nīnau inā ʻo ʻoe
I like this about you	Makemake au i kēia e pili ana iā ʻoe
A friend of mine told me a tragic story	Ua haʻi aku kekahi hoaaloha oʻu i kekahi moʻolelo pōʻino
I gave the tip money from my apron bag	Ua hāʻawi au i ke kālā tip mai kaʻu ʻeke apron
I really started this evening	Ua hoʻomaka maoli au i kēia ahiahi
It’s a wall inspired by many people, places and experiences	He pā i hoʻoulu ʻia e nā poʻe he nui, nā wahi a me nā ʻike
I always loved to read	Ua makemake mau au i ka heluhelu
I go in and wait for my eyes to fix	Komo au i loko a kali i koʻu mau maka e hoʻoponopono
I wanted to cry, but I couldn't	Makemake au e uē, akā ʻaʻole hiki
I lowered my voice, I was going to be serious	Ua hoʻohaʻahaʻa au i koʻu leo, e lilo ana au i mea koʻikoʻi
I talked with the clerk for an hour	Ua kamailio au me ke kakauolelo no hookahi hora
He was also given some small pieces of work	Hāʻawi pū ʻia ʻo ia i kekahi mau ʻāpana hana liʻiliʻi
Signs warn visitors to be careful	Hoʻomaopopo nā hōʻailona i nā malihini e makaʻala
I’m never stuck in a small league	ʻAʻole loa au i paʻa ma ka liiki liʻiliʻi
I need that worm	Pono iaʻu kēlā ilo
I looked over my shoulder	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi
I decided to model him as a hero	Ua hoʻoholo wau e hoʻohālike iā ia me he hero lā
I know it’s ugly	ʻIke wau he mea ʻino
I did as he did	Ua hana au e like me kāna i hana ai
I must have been mad at him	Ua pupule paha au, i kona manao
I can’t take much away	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe nui aku
I don’t have that idea	ʻAʻole wau i kēlā manaʻo
I have no brothers or sisters	ʻAʻohe oʻu mau kaikunāne a kaikuahine
I finished my backpack and left my notebook	Ua hoʻopau au i kaʻu pahupaʻikiʻi a waiho i kaʻu puke leka
I love the digital world	Aloha au i ka honua kikohoʻe
I see hundreds of thought books written around the world	ʻIke au i nā haneli o nā puke noʻonoʻo i kākau ʻia ma ka honua
I met him today	Ua hui au me ia i kēia lā
I need to do something about that	Pono wau e hana i kekahi mea e pili ana i kēlā
I know the business	Ua ʻike wau i ka ʻoihana
I met a soldier who had just returned from his teacher training	Ua hālāwai au me kekahi koa i hoʻi mai mai kāna aʻo kumu
I hit and it worked though	Ua paʻi au a holomua naʻe
A beautiful balloon is a good example	He laʻana maikaʻi ka baluna nani
I was shaken from a very pleasant dream	Ua hoʻoluliluli ʻia au mai kahi moeʻuhane ʻoluʻolu loa
I think my hair is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi koʻu lauoho
I was hurt and I was fast	Ua ʻeha au a ua wikiwiki
I was proud of him	Haʻaheo nō wau iā ia
I am tired of not being taken away	Ua luhi wau i ka lawe ʻole ʻia ʻana
There was a lot more flow there	Ua ʻoi aku ka nui o ke kahe i laila
I don't think he would ask	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e nīnau
A critical situation arose	Ua ala mai kahi kūlana koʻikoʻi
I know we will not survive this journey	ʻIke wau ʻaʻole e ola kākou i kēia huakaʻi
I pray in my own way, not often	Ke pule nei au ma koʻu ʻano iho, ʻaʻole pinepine
I was eight years old at the time	ʻEwalu oʻu makahiki i kēlā manawa
I see the oak tree on my left	ʻIke au i ka lāʻau ʻoka ma koʻu hema
I stood with trembling hands and knees	Kū wau me nā lima haʻalulu a me nā kuli
My mother was fearless	Ua wiwo ole ko'u makuahine
I have a wall up, but a lot of it	He pā kaʻu i luna, akā he nui loa
I have no idea where to go	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e hele ai
I have the knowledge that others lack	Loaʻa iaʻu ka ʻike i nele nā ​​poʻe ʻē aʻe
I did that last week	Ua hana au i kēlā pule i hala
I need to see him	Pono au e ʻike iā ia
I can tell he really understands what I mean now	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua maopopo maoli ʻo ia i koʻu manaʻo i kēia manawa
I expect him to come	Manaʻo wau iā ia e hele mai
I had to look at him and sit in front	Pono wau e nānā iā ia a noho i mua
I let you in because you were not an enemy	Ua hoʻokuʻu aku au iā ʻoe i loko no ka mea ʻaʻole ʻoe he ʻenemi
His mouth was covered with a shiny white solid metal plate	Ua uhi ʻia kona waha he pāpaʻa metala paʻa keʻokeʻo ʻālohilohi
I can be thankful, and show appreciation for everything and everything	Hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi, a hōʻike i ka mahalo i nā mea āpau a me nā mea āpau
I didn’t want him to drive	ʻAʻole au i makemake iā ia e hoʻokele
Louis to finish the first day of planning	Louis e hoʻopau i ka lā mua o ka hoʻolālā
I am very sad	Nui koʻu kaumaha
I followed the lead	Ua hahai au i ke alakai
I couldn’t confirm it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia mai ia ia
I don’t have to think of him that way	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo iā ia ma kēlā ʻano
I agree with you	Ke ʻae nei au iā ʻoe
I went to the door	Hele au i ka puka
I couldn’t go back to sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka hiamoe
I didn’t say the whole run home	ʻAʻole wau i ʻōlelo i ka holo holoʻokoʻa i ka home
I can see how the space can be eaten up quickly	Hiki iaʻu ke ʻike pehea e ʻai koke ʻia ai ka hakahaka
I think you like it here	Manaʻo wau e makemake ʻoe ma ʻaneʻi
I woke up early in the morning to wait for work	Ua ala au i kakahiaka nui e kali i ka hana
I was excited when I walked out of the solid fountain	Ua hauʻoli au i koʻu hele ʻana i waho o ka pūnāwai paʻa
I wanted to touch him	Ua makemake au e hoopa aku ia ia
This is as good as it gets	He maikaʻi kēia e like me ka loaʻa
I shook my head in anger	Luliluli au i koʻu poʻo me ka huhū
We pull them and they pull us	Huki mākou iā lākou a huki lākou iā mākou
I'm new to it	Kamaʻāina hou au
I have no idea who I am	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai kaʻu
I always say one thing and do another	Ke haʻi mau nei au i kekahi mea a hana i kekahi
I don't know what he meant	ʻAʻole au i ʻike ʻo ia kāna i manaʻo ai
I ask them to join me	Ke noi aku nei au iā lākou e hui pū me aʻu
He also took part in education in the underground	Ua komo pū ʻo ia i ke aʻo ʻana ma lalo o ka honua
I clung to her and I started to cry	Pili au iā ia a hoʻomaka wau e uē
I decided to be a tough kid	Ua hoʻoholo wau i ke keiki paʻa
I only saw his father	Ua ʻike wale au i kona makuakāne
I didn’t hear it at first, it was just a dead air	ʻAʻohe aʻu lohe i ka wā mua, he ea make wale nō
An art gallery to bring back	He hale hana kiʻi e hoʻihoʻi mai
Both languages ​​greatly contributed to the writing	Ua kōkua nui nā ʻōlelo ʻelua i ka palapala
I sat alone there it was good	Ua noho hoʻokahi wau ma laila ua maikaʻi
I had trouble on the side of this beautiful man	Ua pilikia au ma ka ʻaoʻao o kēia kanaka nani
One thousand trees on the edge of the property	Hoʻokahi kaukani lāʻau ma ka lihi o ka waiwai
I pulled my pants up, my shirt buttoned up	Huki au i koʻu pants i luna, pihi koʻu pālule
I stopped and ran to a tree	Kū wau a holo i kahi kumulāʻau
All thoughts went to that album	Ua komo nā manaʻo a pau i kēlā album
I gave up trying to fix them!	Ua haʻalele wau i ka hoʻāʻo e hoʻoponopono iā lākou!
Thank you for leaving in time	Aloha ʻoe e haʻalele i ka manawa
A man born without light	He kanaka i hānau ʻia me ka mālamalama ʻole
Part of it was that he didn't understand himself	ʻO kahi hapa āna i hoʻomaopopo ʻole ai iā ia iho
I enjoy these things	Hauʻoli wau i kēia mau mea
I really believe in this	Ua paulele loa au i keia
I did this between the two of us in my head	Ua hana wau i kēia mea ma waena o kāua ma koʻu poʻo
I walk in a lonely way	Hele au ma ke ala mehameha
I think it will be his	Manaʻo wau ʻo kona lilo ia
I want you to call my body again	Makemake au iā ʻoe e kāhea hou i koʻu kino
I found the cause of death	Ua loaʻa iaʻu ke kumu o ka make
I jumped to land between them	Lele au i ka pae ʻana ma waena o lākou
I began to ask him what it meant	Hoʻomaka wau e nīnau iā ia i ke ʻano o laila
I am ready to make an attempt for you	Ua makaukau au e hana i kekahi hoao no oe
I don’t mind him	ʻAʻohe oʻu manaʻo iā ia
I'm going to do it this weekend	E hana ana au i kēia hopena pule
I will accept the room	E ʻae wau i ka lumi
I like open spaces	Makemake au i nā ākea ākea
I don't have much to say	ʻAʻole nui wau i ka ʻōlelo
I started doing some of these brain training games	Ua hoʻomaka wau e hana i kekahi o kēia mau pāʻani aʻo lolo
I thought I would tell him the truth now	Noʻonoʻo wau e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo i kēia manawa
I also didn’t want him to move	ʻAʻole hoʻi au i makemake iā ia e neʻe
I tell you it's worth it	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe he mea kūpono ia
I saw the real connection	Ua ʻike au i ka pilina maoli
The music was all in and out	Ua pau ka leo mele i loko a i waho
I forced myself to go	Ua koi au iaʻu iho e hele
A laser through the engine will make a good explosion	ʻO kahi laser ma o ka ʻenekini e hana i kahi pahū maikaʻi
I did not dare to ask	ʻAʻohe oʻu wiwo ʻole e nīnau
I looked at the other boys	Ua nānā au i nā keikikāne ʻē aʻe
I played some memoirs while his father was gone	Hoʻokani au i kekahi mau memo i ka hele ʻana o kona makuakāne
I waited for the fire	Ua kali au i ke ahi
A group of five or six	He hui ʻelima a ʻeono paha
They are thousands of feet below the surface	He mau kaukani kapuaʻi lākou ma lalo o ka honua
I survived nineteen growing seasons	Ua ola au i nā kau ulu he ʻumikūmāiwa
I think you can buy this at a low price	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kūʻai i kēia ma ke kumu kūʻai haʻahaʻa
I didn’t	ʻAʻole wau i hana
I may not have heard you	ʻAʻole paha au i lohe iā ʻoe
I didn’t plan on studying	ʻAʻole wau i hoʻolālā i ke aʻo ʻana
I was angry again, but in the right way	Ua huhū hou au, akā ma ke ʻano kūpono
I couldn’t find anything about the council itself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kekahi mea e pili ana i ka ʻaha ponoʻī
I have notes on my desk, at work	Loaʻa iaʻu nā memo ma kaʻu pākaukau, ma ka hana
I had no intention of leaving my bed	ʻAʻohe oʻu manaʻo e haʻalele i koʻu wahi moe
I learned one	Ua aʻo au i hoʻokahi
I think that’s the kind of king	Manaʻo wau i ke ʻano o ke aliʻi
I immediately recognized all his weaknesses	Ua ʻike koke au i kona nāwaliwali a pau
I told the truth and went to check	Ua ʻōlelo wau ʻoiaʻiʻo a hele aku e nānā
I don't think he ruined me	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua ʻānai mai ʻo ia iaʻu
Care depends on the nature of the fever	ʻO ka mālama ʻana ma muli o ke ʻano o ke kuni
I could see the clouds leaving his face	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ao e haʻalele ana i kona alo
I don't know about that	ʻAʻohe oʻu ʻike no ia mea
I don’t want to do that	ʻAʻole wau makemake e hana ia
I read it in my office a few years ago	Heluhelu au ia ma ko'u keena i kekahi mau makahiki aku nei
I have a stomach ache	He maʻi koʻu ʻōpū
I like women	Makemake au i ka wahine
I learned to calm down	Ua aʻo au i ka mālie
Usually, I just nod my head	ʻO ka mea maʻamau, kunou wale koʻu poʻo
It was a really clean scent, instead of its pungent scent	He ala maʻemaʻe maoli, ma kahi o kāna ʻala ʻala pipiʻi
I often see the same information as you say	ʻIke pinepine wau i ka ʻike e like me kāu i ʻōlelo ai
A memorial was erected for him	Ua kūkulu ʻia kahi kia hoʻomanaʻo nona
I missed her and her children	Ua minamina au iā ia a me kāna mau keiki
I ask for a little of both	Ke noi aku nei au i kahi liʻiliʻi o nā mea ʻelua
I don’t need anything good	ʻAʻole pono wau i kekahi mea maikaʻi
A realistic look followed	Ua ukali ʻia kahi nānā ʻoiaʻiʻo
I fell in love with the Emperor	Ua hāʻule au i ka manaʻo kūʻē i ka Emepera
I’m afraid to go with him now	Makaʻu wau e hele pū me ia i kēia manawa
I heard two things among my friends	Ua lohe au i nā mea ʻelua ma waena o koʻu mau hoaaloha
I wanted to be in love	Ua makemake au e pono i ke aloha
I need all your men to clean that place	Pono au i kou mau kāne a pau e hoʻomaʻemaʻe ia wahi
And this has happened many times since	A ua hana kēia i nā manawa he nui ma hope
A new thought entered his mind	Ua komo ka manao hou i kona noonoo
It also reduced the impossibility of building	Ua hōʻemi hoʻi i ka hiki ʻole o ke kūkulu ʻana
I can’t change people’s minds	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ka manaʻo o ka poʻe
I like different results	Makemake au i nā hopena like ʻole
I don’t expect help	ʻAʻole au e manaʻo i ke kōkua
I was nineteen years old and he was two years old	He ʻumikūmāiwa oʻu makahiki, a ʻelua ona makahiki
I was about to email you	Ua kokoke au e leka uila iā ʻoe
I am just an observer	He mea nana wale au
I could not understand what he was saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna ʻōlelo ʻana
A red stone wall surrounded the property	Ua hoʻopuni ka pā pōhaku ʻulaʻula i ka waiwai
I need to call, though	Pono wau e kelepona, ʻoiai
I attacked, that was all he wanted	Ua hoouka au, oia wale no kana i makemake ai
The film did not win at the box office	ʻAʻole i lanakila ka kiʻiʻoniʻoni ma ka pahu pahu
I know it’s important to him	ʻIke wau he mea nui ia iā ia
I would like to discuss your project with you	Makemake au e kūkākūkā i kāu papahana me ʻoe
His mind was fixed	Ua hoʻopaʻa ʻia kona manaʻo
I no longer wanted to be a part of this world	ʻAʻole au i makemake hou e lilo i ʻāpana o kēia ao
I’m talking to myself	Ke kamaʻilio nei wau iaʻu iho
I didn’t want to interrupt	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki
The guard will see that	E ʻike ke kiaʻi i kēlā
I have to try and relax	Pono wau e ho'āʻo a hoʻomaha
Most of the calabash was lost in the fire	Ua nalowale ka nui o ka ipu i ke ahi
A black telephone board sat on an empty table	Noho ʻia kahi papa kelepona ʻeleʻele ma luna o ka pākaukau ʻole
I didn’t have to come to school	ʻAʻole pono wau i hele mai i ke kula
I want to worry about that	Makemake au e hopohopo no ia mea
I ate at the airport	ʻAi au ma ke kahua mokulele
I tell you, the world is going places	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, ke hele nei ka honua i nā wahi
I have to find a way to stop you	Pono wau e ʻimi i kahi ala e hoʻōki ai iā ʻoe
I have no heart to throw him away	ʻAʻohe oʻu naʻau e hoʻolei aku iā ia
It is with me in my chamber	Aia ia ia'u ma ko'u keena
I want a group, bad	Makemake au i kahi hui, ʻino
I want new things	Makemake au i nā mea hou
I want to buy you a beer	Makemake au e kūʻai iā ʻoe i pia
I turned to look at him holding my breath	Huli au e nānā iā ia me ka paʻa ʻana o koʻu hanu
I don't think it's any different, but it is	ʻAʻole wau i manaʻo he ʻokoʻa ia, akā ʻo ia nō
I thought about everything else	Ua manaʻo wau i nā mea ʻē aʻe a pau
I called the customer and he left	Kahea wau i ka mea kūʻai aku a haʻalele ʻo ia
I think some people are nervous when they talk	Ke noʻonoʻo nei au i ka pīhoihoi o kekahi poʻe ke kamaʻilio
I always thought	Ua noʻonoʻo mau wau
I wonder if he was hurt	Manaʻo wau inā ua ʻeha ʻo ia
I can say that this person knows how to spend money	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ua ʻike kēia kanaka i ka hoʻolilo kālā
I can't read his character	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kona ʻano
I am becoming a goddess	Ke lilo nei au i akua wahine
I will do all that you ask	E hana au i nā mea a pau āu e noi mai ai
His job was to hunt other animals	ʻO kāna hana ka hahai holoholona ʻē aʻe
I won't tell you, if you help me learn	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ʻoe, inā ʻoe e kōkua iaʻu e aʻo
I am also for work	ʻO wau kekahi no ka hana
I couldn’t go there and surprise them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i laila a kāhāhā iā lākou
I first had it at their house a few months ago	Ua loaʻa mua iaʻu ma ko lākou hale i kekahi mau mahina aku nei
It was a fight	He hakaka kaua
I'll pay for your dinner	E uku au i kāu ʻaina ahiahi
Many people in working life	Nui ka poʻe i ke ola hana
I heard my family calling me later	Lohe au i koʻu ʻohana e kāhea mai iaʻu ma hope
I have lived my whole life in myself	Ua ola au i koʻu ola a pau i loko oʻu iho
I can do it after they go to bed	Hiki iaʻu ke hana ma hope o ko lākou hele ʻana i kahi moe
I got it four years ago	Ua loaʻa iaʻu i ʻehā makahiki i hala
I think we were right, under the circumstances	Manaʻo wau ua kūpono mākou, ma lalo o nā kūlana
I didn’t plan that far	ʻAʻole au i hoʻolālā i kēlā mamao
I can do it now to do it better	Hiki iaʻu ke hana i kēia manawa no ka hana ʻoi aku ka maikaʻi
I don’t think it covers the queen bed	Manaʻo wau ʻaʻole ia e uhi i ka moena mōʻīwahine
I wandered away from home	Ua auwana au i ka hale
I think he enjoyed the evening without being arrested	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia i ke ahiahi me ka hopu ʻole ʻia
I was very sad	Ua kaumaha loa au
At the very least, if any	ʻO kahi ʻōlelo liʻiliʻi loa, inā he
A smile crept across his face	Ua kolo mai ka minoʻaka ma kona alo
I think we are in the woods	Manaʻo wau aia mākou i loko o ka nahele
We leave it to him to bring the defensive end	Haʻalele mākou i kāna mea e lawe mai ai i ka hopena pale
I need to hear more	Pono au e lohe hou aku
I bit my lip and looked at the ground	Nahu au i koʻu lehelehe a nānā i ka honua
I asked him if he had any information about you	Ua nīnau au iā ia inā loaʻa iā ia kahi ʻike no ʻoe
I am going forward	Ke hele nei au i mua
I think this show is a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēia hōʻike
I closed my eyes and pressed my body to his	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻopili i koʻu kino i kona
Immediately anger welled up in him	Puka koke maila ka huhū i loko ona
I took my nose, nothing	Lawe au i koʻu ihu, ʻaʻohe mea
It doesn't smell different or delicious	ʻAʻohe ʻala ʻokoʻa a ʻono paha
I am a man of knowledge	He kanaka ʻike wau
I put on a little heaviness	Kau au i ke kaumaha iki
I fell into his arms	Hāʻule wau i loko o kona mau lima
I held my breath and opened my eyes	Ua paʻa koʻu hanu a wehe i koʻu mau maka
I went out first	Ua puka mua au
Someone is walking around in the closet	E holoholo ana kekahi kanaka i loko o ka lumi liʻiliʻi
I packed my bags and went home	Hoʻopili wau i kahi ʻeke a hoʻi i ka home
The second sets your image	Hoʻonohonoho ka lua i kāu kiʻi
I got back in the car and parked	Holo hou au i ke kaʻa a paka
I love his love of my talent	Aloha au i kona aloha i kaʻu talena
The break is slow	Hoʻolohi ka haki
I did not tell the doctor about the baby	ʻAʻole au i haʻi aku i ke kauka no ka pēpē
I see a lot of changes	ʻIke wau he nui nā hoʻololi
I have come to make you happy	Ua hele mai nei au e hoʻohauʻoli iā ʻoe
I’m very excited and happy	Nui koʻu ʻoluʻolu a hauʻoli
I went into the back room	Hele au i loko o ka lumi hope
I trusted them with my life	Ua hilinaʻi au iā lākou me koʻu ola
I will not open my eyes	ʻAʻole au e wehe i koʻu mau maka
I want you to take these words into your heart	Makemake au iā ʻoe e hoʻokomo i kēia mau ʻōlelo i loko o kou puʻuwai
It's a kind of medicine, he thought	He ʻano lāʻau lapaʻau, manaʻo ʻo ia
I was not born into poverty	ʻAʻole wau i hānau ʻia i loko o kahi ʻilihune
I want to tell him through letters	Makemake au e haʻi iā ia ma o nā leka
I gave my life for this baby	Hāʻawi wau i koʻu ola no kēia pēpē
I can’t argue with him as far as I know	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa me ia ma muli o koʻu ʻike
I was tired of fighting over my thoughts	Ua luhi au i ka hakakā ʻana i koʻu mau manaʻo
I can do with that	Hiki iaʻu ke hana me kēlā
I threw it out	Ua kiola au i waho
I chose him	Ua koho wau iā ia
I need the idea	Pono wau i ka manaʻo
It was dark and warm and dark	He pōʻeleʻele a mehana a ʻeleʻele
I was always stuck on the road	Ua paʻa mau au ma ke alanui
I find it difficult to go back like that	ʻIke wau he pilikia ke hoʻi e like me ia
I offer myself a living sacrifice	Hāʻawi wau iaʻu iho i mōhai ola
I was born in this house, just like you	Ua hānau ʻia au ma kēia hale, e like me ʻoe
I want to be a part of your kingdom	Makemake au e lilo i ʻāpana o kou aupuni
I didn’t need his help	ʻAʻole au i pono i kāna kōkua
My lips have a smile	He minoʻaka koʻu mau lehelehe
I haven’t taken up the sport this year	ʻAʻole au i lawe i ka haʻuki i kēia makahiki
I'll take you on a tour of the house	E lawe au iā ʻoe i ka mākaʻikaʻi o ka hale
I trusted in the tree, but it was strong	Ua hilinaʻi au i ka lāʻau, akā ua ikaika ʻo ia
I edit and publish all my own work	Hoʻoponopono a paʻi au i kaʻu hana ponoʻī a pau
I didn't expect to see you	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike iā ʻoe
I looked and there was no one	Nānā au a ʻaʻohe kanaka
It is a world where confidence and happiness reign	He honua kahi i noho aliʻi ai ka hilinaʻi a me ka hauʻoli
I put them in there last night	Hoʻokomo wau iā lākou i laila i ka pō nei
I need to find the answer	Pono wau e ʻimi i ka pane
I explain the reason, in detail, in this section	Ke wehewehe nei au i ke kumu, i ka kikoʻī, i kēia māhele
I have already tried what you said above	Ua hoʻāʻo mua wau i ka mea āu i ʻōlelo ai ma luna
I pulled behind him	Huki au ma hope ona
I hate drinking one	Hoʻowahāwahā au i ka inu hoʻokahi
I think your death has been widely reported	ʻO koʻu manaʻo, ua hōʻike nui ʻia kou make
I want to solve problems	Makemake au e hoʻoponopono i nā pilikia
I saw them fall in the vineyard	Ua ʻike au iā lākou e hāʻule ana i loko o ka māla waina
I lifted to squeeze his shoulder	Hāpai wau e ʻomi i kona poʻohiwi
He played in high school	Ua pâ'ani 'o ia i ke kula ki'eki'e
I don’t like this creature	ʻAʻole wau makemake i kēia mea ola
I really appreciate the gift of faith	Mahalo nui wau i ka makana o ka manaʻoʻiʻo
I will go to do all your thoughts	E hele wau e hana i kāu mau manaʻo a pau
I got a special offer from the hotel staff	Ua loaʻa iaʻu kahi hana kūikawā mai nā limahana hōkele
I picked it up and went back to the window	Ua ʻohi au a hoʻi i ka pukaaniani
I need to know where this is going	Pono wau e ʻike i kahi e hele ai kēia
I closed my eyes, struggling with the urge to laugh	Ua hoʻopaʻa wau i koʻu mau maka, e hakakā ana i ka makemake e ʻakaʻaka
I need to write a difficult letter	Pono wau e kākau i kahi leka paʻakikī
I tried to wash away the blood before responding	Ua hoʻāʻo wau e holoi i ke koko ma mua o ka pane ʻana
I have a long time to read these days	Ua lōʻihi koʻu manawa e heluhelu ai i kēia mau lā
I see them in a bad way	Ke ʻike nei au iā lākou me ke ʻano ʻino
I explained it to you a few days ago	Ua wehewehe au iā ʻoe i nā lā i hala
I agree that cutting is not always the way to go	ʻAe wau ʻaʻole ʻo ka ʻoki wale ke ala i nā manawa a pau
X, that's what we call him	X, ʻo ia kā mākou i kapa ai iā ia
I had a headache last night	Ua loaʻa iaʻu ka ʻeha poʻo i ka pō nei
I want to live	Makemake au e noho ola
I looked over my shoulder at him	Nana aku la au ma luna o koʻu poʻohiwi iā ia
There is a teacher, but he is	He kumu, akā ʻo ia nō
I heard about the marriage proposal	Ua lohe au e pili ana i ka noi mare
After a while, he and his assets began to decline	Ma hope o kekahi manawa, hoʻomaka ʻo ia a me kāna mau waiwai e emi iho
A very low seat awaited me in town	Ua kali mai kahi noho haʻahaʻa loa iaʻu ma ke kaona
I was wrong to think he could help	Ua hewa wau i ka manaʻo e hiki iā ia ke kōkua
I took the invitation	Lawe au i ke kono
I have to accept this way of life or give up	Pono wau e ʻae i kēia ʻano o ke ola a haʻalele paha
I was asked to add my thoughts	Ua noi ʻia au e hoʻohui pū i koʻu mau manaʻo
I was fourteen years old, angry and always in trouble	He ʻumikūmāhā oʻu makahiki, huhū a pilikia mau
Sharks have different types of teeth	He mau ʻano niho ko ka manō
I spoke softly to his lips	Ua ʻōlelo mālie wau i kona mau lehelehe
I knew she was going to be fine	Ua maopopo iaʻu e maikaʻi ana ʻo ia
I heard the beginning of the swim and my heart sank	Ua lohe au i ka hoʻomaka ʻana o ka ʻauʻau a hāʻule koʻu puʻuwai
I saw some of the unseen	Ua ʻike au i kahi o nā mea i ʻike ʻole ʻia
I rolled my eyes and stared at myself	Hoʻopiʻi au i koʻu mau maka a kuʻi iaʻu iho
I shouldn't have done that, he thought to himself	ʻAʻole pono wau i hana pēlā, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho
But there is a promise	Akā aia ka ʻōlelo hoʻohiki
They both fought over ideas to inherit	Ua hakakā lāua ʻelua i nā manaʻo e hoʻoili
Some people thought they wanted to be a teacher	Ua manaʻo kekahi poʻe makemake lākou e lilo i kumu
I am angry, but not with you	Ua huhū au, ʻaʻole naʻe iā ʻoe
I wonder who the author is	Manaʻo wau ʻo wai ka mea kākau
I have a daughter in distress to rescue	He kaikamahine pilikia ka'u e hoopakele ai
I put myself out in the crowd, making me	Hoʻopuka wau iaʻu iho i waho i ka lehulehu, e hana ana iaʻu
I could see the tears falling	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hāʻule ʻana o nā waimaka
I stood and held myself half way into it	Kū wau a paʻa iaʻu iho i ka hapalua o ke ala i loko ona
I think it will continue that way	Manaʻo wau e mau ana ia ala
We know for sure now	ʻIke maopopo mākou i kēia manawa
It’s kind of really normal	He ʻano maʻamau maoli
I thought there was only one life	Ua manaʻo wau he hoʻokahi wale nō ke ola
I smell clear	Kuno wau me ka maopopo
A young man like him, lost and hungry	He kanaka ʻōpio e like me ia, nalowale a pōloli
A note left on his bedside explained everything	ʻO kahi leka i waiho ʻia ma kona ʻaoʻao moe i wehewehe i nā mea a pau
I don’t care if you do that	ʻAʻole wau manaʻo inā hana ʻoe pēlā
I don’t have to look at this	ʻAʻole pono wau e nānā i kēia
I leaned my head back against the wall with a sigh	Ua hilinaʻi au i koʻu poʻo i hope i ka paia me ka hoʻomaha
I am not tired until I have lost my breath	ʻAʻole au i luhi a pau ʻole ka hanu
I know we are all short on time	ʻIke wau ua pōkole mākou a pau i ka manawa
I'll send another one soon	E hoʻouna koke aku au i kekahi
A long silence grew between the two of them	Ua ulu aʻela ka hamau lōʻihi ma waena o lāua
I work hard at every task	Hana koʻikoʻi au i kēlā me kēia hana
I have a camera there	Loaʻa iaʻu kahi kamera ma laila
I wanted to go back to him	Ua makemake au e hoʻi hou iā ia
I was almost finished	Ua kokoke au e pau
I think he knows it before you	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ma mua o ʻoe
I just wanted to try it	Ua makemake wale au e hoao
I was filled with knowledge	Ua hoʻopiha wau i ka ʻike
I point to my bedroom down the hall	Kuhi wau i koʻu lumi moe ma lalo o ke alaloa
I'll just give it away	E hāʻawi wale aku au
I can see inside these ancient bones	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o kēia mau iwi kahiko
I can’t change the past	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i ka wā i hala
I think he’s leaving the tools	Manaʻo wau e waiho ana ʻo ia i nā mea hana
I nodded, trying to make an effort	Kuno aku la au, e hoao ana e hooikaika
I don’t brush my teeth	ʻAʻole au i palaki i koʻu mau niho
Now the gardens are available	I kēia manawa hiki ke loaʻa nā māla
I cannot tell you the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
I vowed to maintain that balance	Ua hoʻohiki wau e mālama i kēlā kaulike
I always wanted to be a bad scientist	Ua makemake mau au e lilo i kanaka ʻepekema ʻino
I can't demand that anyone see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi aku i kekahi ʻike mai iā ia
I started to learn all your things online	Ua hoʻomaka wau e aʻo i kāu mau mea āpau ma ka pūnaewele
I hope to show up again with good news	Manaʻo wau e hōʻike hou me ka nūhou maikaʻi
Most of the children went alone	Ua hele kaʻawale ka nui o nā keiki
I think he always did this	Manaʻo wau ua hana mau ʻo ia i kēia
I wanted to be honest	Ua makemake au e noho pono
I dropped them on the floor next to my chair	Hoʻokuʻu au iā lākou ma ka papahele ma ka ʻaoʻao o koʻu noho
I'm happy to take you ashore	Hauʻoli wau i ka lawe ʻana iā ʻoe i uka
Faith that requires testimony is not faith	ʻO ka manaʻoʻiʻo e koi ana i ka hōʻike, ʻaʻole ia he manaʻoʻiʻo
I know he wasn't upset	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i hoʻohāhā
I am in the air of action	Aia wau i ka lewa o ka hana
I turned slowly as I looked at him	Huli mālie au i koʻu nānā ʻana iā ia
I want to go under this	Makemake wau e hele i lalo o kēia
The scent of beautiful roses filled her mind	Ua hoʻopiha ke ʻala o nā rosa maikaʻi i kona manaʻo
I do not agree with this	ʻAʻole au e ʻae i kēia
I tried to be a writer and failed	Ua hoʻāʻo wau e lilo i mea kākau a hāʻule
I have no idea how to relate	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka pili ʻana
I didn’t want to associate with him	ʻAʻohe oʻu makemake e launa pū me ia
I am afraid it will be seen as a lasting burden	Makaʻu wau e ʻike ʻia he kaumaha mau loa
I was lucky with him	Laki wau iā ia
Plants and trees were badly damaged	Ua poino nui na mea kanu a me na laau
I forgot to introduce myself	Ua poina iaʻu e hoʻolauna iaʻu iho
I am the sword in the dark	ʻO wau ka pahi kaua i ka pouli
One hundred years ago, little children were dressed in white	Hoʻokahi haneli mau makahiki i hala aku nei, ua ʻaʻahu nā keiki liʻiliʻi i ke keʻokeʻo
I really like it	Makemake nui wau
I looked at him as he spoke to me	Nānā wau iā ia i kāna ʻōlelo ʻana iā ia
How many of them are amazing	He mea kupanaha ka nui o lakou
That was the beginning of a long -term relationship	ʻO ia ka hoʻomaka ʻana o kahi pilina lōʻihi
These types are named after another	Ua kapa ʻia nā ʻano ʻano ma hope o kekahi
I might try	E hoao paha au
I looked at him for a moment	Nānā au iā ia no kekahi manawa
I have said it all	Ua ʻōlelo au ia mea a pau
I need to know things	Pono wau e ʻike i nā mea
I work a lot these days, just sit and watch	Hana nui wau i kēia mau lā, noho wale a nānā
I didn’t want to be involved in this topic	ʻAʻole wau i makemake e pili i kēia kumuhana
I used to have life insurance	He 'inikua ola au ma mua
I talk to business people all over the country	Kūkākūkā wau i nā poʻe ʻoihana a puni ka ʻāina
I oppose that decision	Ke kūʻē nei au i kēlā hoʻoholo
I didn’t look very good	ʻAʻole wau i nānā maikaʻi loa
I put him in jail	Ua hoʻokomo au iā ia i loko o ka hale paʻahao
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I think some players are really crazy	Manaʻo wau ua pupule maoli kekahi mau mea pāʻani
I can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū
I didn’t come tonight because of trouble	ʻAʻole au i hele mai i kēia pō no ka pilikia
A piece of blue light was seen	Ua ʻike ʻia kahi ʻāpana kukui uliuli
I went in to spend my morning with the boys	Hele au i loko e hoʻopau i koʻu kakahiaka me nā keikikāne
Lots of crazy things were done, but still	Nui nā hana pupule i hana ʻia, akā mau nō
I love my father a lot	Nui koʻu aloha i koʻu makuakāne
I really care about men	Manaʻo nui wau i ke kāne
I need to straighten my head a bit	Pono au e hoʻopololei iki i koʻu poʻo
I don’t think there was anything wrong with either of them	Manaʻo wau ʻaʻole i loaʻa ka hewa i kekahi o lāua
I started to walk fast	Ua hoʻomaka wau e hele wikiwiki
I can move or sleep low	Hiki iaʻu ke neʻe a moe haʻahaʻa paha
I have one of my classes	Loaʻa iaʻu i kekahi o kaʻu mau papa
I looked at him as he looked at me	Nānā au iā ia e like me kona nānā ʻana mai iaʻu
I remember who I am and where I am	Hoʻomanaʻo wau ʻo wai wau a ma hea wau
I set myself apart like you	Ua hoʻokaʻawale wau iaʻu iho e like me ʻoe
I shook and the heat quickly healed	Haalulu au a ola koke ka wela
I try not to cry, but fall	Ho'āʻo wau ʻaʻole e uē, akā hāʻule
I went back up the stairs	Hoʻi hou au i ke alapiʻi
The trip bought a small boat for five people	Ua kūʻai ka huakaʻi i moku liʻiliʻi no ʻelima mau kānaka
I have no worries for my life	ʻAʻohe oʻu hopohopo no koʻu ola
I hope you enjoy what you see here!	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kāu mea e ʻike ai ma aneʻi!
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I want to forget what this means	Makemake au e poina i ke ʻano o kēia
More people have done so than ever before	ʻOi aku ka nui o nā mea i hana pēlā ma mua o ka wā ma mua
I slipped out of my misery	Ua paheʻe au i waho o koʻu pōʻino
I found a window	Ua loaʻa iaʻu he puka makani
I can see a lump in my neck	ʻIke ʻia kahi puʻupuʻu ma koʻu ʻāʻī
I have to find a way to survive	Pono wau e ʻimi i ke ala e ola ai
I came down for another reason	Ua iho mai au i lalo no kekahi kumu ʻē aʻe
They are like the stars in the earth	Ua like lākou me nā hōkū ma ka honua
It’s a little quiet maybe	He mālie iki paha
I can't understand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā
I could see her crying	Hiki iaʻu ke ʻike i kona uē ʻana
I must leave before your master returns	Pono wau e haʻalele ma mua o ka hoʻi ʻana mai o kou haku
I did not hear him go up	ʻAʻole au i lohe i kona hele ʻana i luna
The lion could not choose his own kind	ʻAʻole hiki i ka liona ke koho i kona ʻano
I don’t know what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia
I want to relax, he said	Makemake au i ka hoʻomaha, hāʻawi mai ʻo ia
I told you that you gave them a false hope	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua hāʻawi ʻoe iā lākou i ka manaʻolana wahaheʻe
I did not know my parents	ʻAʻole au i ʻike i koʻu mau mākua
I did not leave the village for two days	ʻAʻole au i haʻalele i ke kauhale i nā lā ʻelua
I only saw them once in a shopping cart	Hoʻokahi wale nō wau i ʻike iā lākou i loko o kahi kaʻa kālepa
I can’t keep it lonely	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka mehameha
I didn’t want him to have the wrong idea	ʻAʻole au i makemake e loaʻa iā ia ka manaʻo hewa
I want to get there soon	Makemake au e hiki koke i laila
Smith played the drum in the song	Ua hoʻokani ʻo Smith i ka pahu pahu ma ke mele
I just want to be angry	Makemake wale au e huhū
I want to offer some help	Makemake au e hāʻawi i kekahi kōkua
I stood there for a while	Kū wau ma laila no kekahi mau manawa
I am very tired of this	Ua luhi loa au i keia
I will divide the class into partners	E hoʻokaʻawale au i ka papa i mau hoa
I really put myself in the partner area	Ua hoʻokomo nui wau iaʻu iho i ka ʻāpana hoa
I am a way of life	He ʻano ola wau me ke ola
I don’t have all the stories like that	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā moʻolelo a pau e like me ia
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
A police force was set up in the village	Ua hoʻokumu ʻia kahi mākaʻi ma ke kauhale
I couldn’t turn to the police for help	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i nā mākaʻi no ke kōkua
I just got your lens	Ua loaʻa wale iaʻu kāu lens
I mean, look at that guy there	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i kēlā kanaka ma laila
It’s a real disaster	He pōʻino maoli
It became a huge confusing winner for him	Ua lilo ia i mea lanakila nui huikau nona
I want to go back to my old world	Makemake au e hoʻi i koʻu honua kahiko
I have to give up to protect my secret	Pono wau e haʻalele e pale i kaʻu mea huna
I was afraid of what he would do to me	Makaʻu wau i kāna hana ʻana mai iaʻu
I want it to be like that every day	Makemake au e like kēlā me kēia lā
There was much damage to roads and bridges	Nui ka poino i na alanui a me na alahaka
I know what to say to make him stay	ʻIke wau i ka mea e ʻōlelo ai e noho ai ʻo ia
Man trusts in me	Ke hilinaʻi nei ke kanaka ma luna oʻu
Not enough part of your life	ʻAʻole lawa kahi hapa o kou ola
The reason for this is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o kēia
I like dressing up and going to dances with the boys	Makemake au i ka ʻaʻahu a me ka hele ʻana i ka hula me nā keikikāne
I hope you two take a break	Manaʻo wau iā ʻolua e hoʻomaha iki
I looked into his wide and happy eyes	Nānā wau i kona mau maka ākea a hauʻoli
I can learn how to capture our journey	Hiki iaʻu ke aʻo i ke kiʻi ʻana i ko mākou huakaʻi
I have a responsibility to control my emotions	ʻO wau ke kuleana e hoʻomalu i koʻu mau manaʻo
The rebel army rose	Ua piʻi ka pūʻali koa kipi
I go to the landing and try to listen	Hele au i ka pae ʻana a hoʻāʻo e hoʻolohe
I wondered if he worked hard	Ua noʻonoʻo wau inā hana nui ʻo ia
I teach you now	Ke ao aku nei au ia oe i keia manawa
I want to seal this old way	Makemake au e sila i kēia ala kahiko
I trust the food safety information published in the news	Ke hilinaʻi nei au i ka ʻike palekana meaʻai i hoʻopuka ʻia e ka nūhou
I have lived here all my life	Ua noho au maanei i ko'u ola ana
I was completely out of it in the hospital	Ua pau loa au i waho o ia mea ma ka haukapila
It was as if I had lost my way	Me he mea lā ua nalowale koʻu ala
I have no meetings	ʻAʻohe oʻu hālāwai
I can't resist you here	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iā ʻoe ma ʻaneʻi
I thought that was a good thing	Ua manaʻo wau he mea maikaʻi kēlā
Some of them were rude	Ua hōʻino kekahi o lākou
Some have first names	He mau inoa mua ko kekahi
I think that’s the right thing to do	Manaʻo wau ʻo ia ka mea kūpono e hana ai
I love her scent	Aloha au i kona ʻala
I thought he was almost forty years old	Ua manaʻo wau ua kokoke kona mau makahiki i ke kanahā
I wanted a bit of simplicity	Ua makemake au i kahi o ka maʻalahi
It is a symbol of great confidence	He hōʻailona o ka hilinaʻi nui
I easily see my family	ʻIke maʻalahi wau i koʻu ʻohana
I went back inside to put them back in place	Hele hou au i loko e hoʻihoʻi iā lākou i kahi
I did not know where we were going	ʻAʻole au i ʻike i ko mākou wahi e hele ai
I need to be there for him now	Pono wau i laila no ia i kēia manawa
New eyes can do a lot	Hiki i nā maka hou ke hana nui
I enjoyed looking at the city street below	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana i ke alanui kūlanakauhale ma lalo
I think she was crying	Manaʻo wau e uē ana ʻo ia
I was not hurt in the end	ʻAʻole au i ʻeha i ka hopena
I never asked for that kind of evil	ʻAʻole loa au i noi aku i kēlā ʻano ʻino
I don’t have to live with that	ʻAʻole pono wau e ola i kēlā
I wondered if he knew that	Ua noʻonoʻo wau inā ʻike ʻo ia i kēlā
I read and wrote but not well	Ua heluhelu a kākau wau akā ʻaʻole maikaʻi
I see them leaning on the next car	ʻIke au iā lākou e hilinaʻi ana i ke kaʻa aʻe
It does not lower the standards	ʻAʻole hoʻohaʻahaʻa i nā kūlana
I think he was a little jealous of her too	Manaʻo wau he lili iki nō hoʻi ʻo ia iā ia
I hope she enjoyed your visit	Makemake wau ua hauʻoli ʻo ia i kāu kipa ʻana
I can teach them and move on	Hiki iaʻu ke aʻo mai iā lākou a neʻe i mua
One parent may have been worried	Ua hopohopo paha kekahi makua
Many of the projects were reported	Ua hōʻike ʻia ka nui o nā papahana
I know he will forgive me	ʻIke wau e kala mai ʻo ia iaʻu
I do not know where you are	ʻAʻole au i ʻike i hea ʻoe
He broke a lot of games	Ua wāwahi ʻo ia i nā pāʻani he nui ʻole
I smiled and held out my hand for the keys	Ua minoʻaka au a hohola aku i koʻu lima no nā kī
I grabbed her hair and held it to me	Hopu au i kona lauoho a paʻa iaʻu
I stopped those plans in the first place	Ua ho'ōki au i kēlā mau hoʻolālā i ka mea mua
I took pictures of the riot	Ua paʻi au i nā kiʻi o ka haunaele
I assure you that is not my reason, he said	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au ʻaʻole ia kaʻu kumu, wahi āna
The people joined in the singing	Hui pū nā kānaka i ka hīmeni ʻana
I didn’t like him very much	ʻAʻole au i makemake nui iā ia
I think there are probably two men with that name	Manaʻo wau aia paha ʻelua kāne ma ia inoa
I would never commit the same sins as my parents	ʻAʻole loa au e hana i nā hewa like a koʻu mau mākua
The green light is flashing	E ʻā ana ke kukui ʻōmaʻomaʻo
A few small people gathered and cheered me on	Ua ʻākoakoa mai kekahi poʻe liʻiliʻi a hoʻohauʻoli iaʻu
I can't do it again with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou me ʻoe
I was sad but it was hard	Ua kaumaha au akā ua paʻakikī hoʻi
I think that's what they told the police about me	Manaʻo wau i ka mea a lākou i ʻōlelo ai i nā mākaʻi e pili ana iaʻu
I carried him back	Ua hāpai au iā ia i hope
I’m a boy, and his wife doesn’t like me	He keikikāne wau, a ʻaʻole makemake kāna wahine iaʻu
I want to know what they think of themselves	Makemake au e ʻike i ka mea e noʻonoʻo ana iā lākou iho
I can finish or not	Hiki iaʻu ke hoʻopau a ʻaʻole ʻole
I understood reading the newspaper reports about the case	Ua maopopo iaʻu ka heluhelu ʻana i nā hōʻike nūpepa e pili ana i ka hihia
I can’t compete with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokūkū me kēlā
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I like video players	Makemake au i nā mea pāʻani wikiō
I want your heart to cry, your tears to break	Makemake au i kou puʻuwai uē, kou waimaka nahā
I immediately began to hear distant voices	Hoʻomaka koke wau e lohe i nā leo mamao
I can’t stress that enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi i kēlā
I will not wait for you	ʻAʻole wau e kali iā ʻoe
I just did my job	Ua hana wale au i ka'u hana
He died in the accident	Ua make ʻo ia i ka pōʻino
I went to stand there	Ua hele au e kū ma laila
I am familiar with their case	Ua kamaʻāina wau i kā lākou hihia
I'm not surprised he followed me	ʻAʻole au i kāhāhā ua hahai ʻo ia iaʻu
I like the color blue	Makemake au i ke kala uliuli
I learned that from those who worked for me	Ua aʻo au ia mea mai ka poʻe hana iaʻu
I think my daughter will stay here	Manaʻo wau e noho kaʻu kaikamahine ma ʻaneʻi
This is his responsibility to this day	ʻO kēia kāna kuleana a hiki i kēia lā
I don’t have the energy to cook	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka ikaika e kuke ai
I know he doesn't spend time with me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e hana ana i kona wā me aʻu
The news stream has an important story	He moʻolelo koʻikoʻi ko ke kahawai nūhou
I guess, and we all face that side	Kuhi wau, a ke alo nei mākou a pau i kēlā ʻaoʻao
I did so the night after you met him	Ua hana au pēlā i ka pō ma hope o kou hālāwai ʻana me ia
I couldn’t get rid of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hemo
I heard footsteps behind me and I turned to look	Ua lohe au i nā kapuaʻi ma hope oʻu a huli au e nānā
I can’t walk and stand alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele a kū hoʻokahi
A good heart is the most important thing in the spiritual path	ʻO ka puʻuwai maikaʻi ka mea nui ma ke ala ʻuhane
I have a lot to go out of town	Nui kaʻu e hele ai i waho o ke kūlanakauhale
I didn’t argue	ʻAʻole wau i hoʻopaʻapaʻa
I don’t know much	ʻAʻole wau i ʻike i ka nui
I’m trying to decide with that	Ke ho'āʻo nei au e hoʻoholo me ia
I did not want to be let go	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu ʻia
However, I enjoyed looking at the pictures	Ua hauʻoli naʻe au i ka nānā ʻana i nā kiʻi
She was raised with four sisters and five brothers	Ua hānai ʻia ʻo ia me ʻehā kaikuahine a ʻelima mau kaikunāne
I can do this for her	Hiki iaʻu ke hana i kēia nona
I would like a little more flavor	Makemake au i kahi ʻono liʻiliʻi
I couldn’t shake my doubt about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i koʻu kānalua iā ia
I remember making lists	Hoʻomanaʻo wau i ka hana ʻana i nā papa inoa
My health insurance was better than his	Ua ʻoi aku koʻu ʻinikua ola kino ma mua o kāna
I saw people all around	Ua ʻike au i nā kānaka a puni
I can be back at one o'clock tomorrow	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka hola hoʻokahi i ka lā ʻapōpō
I just tried to watch his performance	Ua ho'āʻo wale wau e nānā i kāna hana
I will do whatever you ask of me	E hana au i nā mea a pau āu e noi mai ai iaʻu
I dipped my foot in the cold water	Luʻu au i koʻu wāwae i ka wai anuanu
The tears came	Ua hiki mai ka waimaka
Nothing is known about the three types	ʻAʻohe mea i ʻike ʻia e pili ana i ʻekolu mau ʻano
I found a dress to wear to fancy parties	Ua loaʻa iaʻu kahi lole e ʻaʻahu ai i nā pāʻina nani
I can ease the stress a little	Hiki iaʻu ke hoʻomāmā iki i ke kaumaha
I do not know why they left me	ʻAʻole au i maopopo i ke kumu o ko lākou haʻalele ʻana iaʻu
I want to take good care of you	Ua makemake au e mālama pono iā ʻolua
I can see it moving without leaving the path	ʻIke wau i ka neʻe ʻana me ka haʻalele ʻole i ke ala
I will always wear your product in public	E ʻaʻahu au i kāu huahana i nā manawa a pau ma ka lehulehu
I can read your opinion	Hiki iaʻu ke heluhelu i kou manaʻo
I’m not very good	ʻAʻole wau i maikaʻi loa
I crawled into the darkened kitchen	Kolo akula au i loko o ka lumi kuke ʻeleʻele
I hope to share the same	Manaʻo wau i ke kaʻana like
I didn’t plan for that	ʻAʻole wau i hoʻolālā i kēlā
I have to go early at night	Pono wau e hele koke i ka pō
I had to tear up his score that day	Pono wau e haehae i kāna helu i kēlā lā
I don't know what that means	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i ke ʻano o ia hana
A few minutes later, the glare was gone	He mau minuke ma hope mai, ua pau ka ʻālohilohi
I made it so that you can be free	Ua hana wau i mea e hiki ai iā ʻoe ke kaʻawale
I can find something new in the old	Hiki iaʻu ke loaʻa i kahi mea hou i nā mea kahiko
I heard them until we landed	Ua lohe au iā lākou a hiki i ka pae ʻana
I read this and smiled	Heluhelu au i keia a minoaka
I don't think you would sleep to do that to you	Manaʻo wau ʻaʻole e hiamoe ʻoe e hana pēlā iā ʻoe
I'm glad he's going with me	Hauʻoli wau e hele pū ana ʻo ia me aʻu
From above is a general policy	Mai luna mai ke kulekele ākea
I want to see him for a few seconds	Makemake au e ʻike iā ia no kekahi mau kekona
I worry that I will come in a different way than you	Ke hopohopo nei au i koʻu wā e hiki mai ana ma ke ala ʻē aʻe ma mua o kou
I was stuck talking	Ua paʻa au i ke kamaʻilio ʻana
I’m not very rich in reason	ʻAʻole wau i waiwai nui i ke kumu
I regret that	Minamina wau i kēlā
I folded my arms over my chest	Ua pelu au i koʻu mau lima ma luna o koʻu umauma
The song was written on the same day	Ua kākau ʻia ke mele i ka lā hoʻokahi
I will not tell you what happened to me	ʻAʻole wau e haʻi iā ʻoe i ka mea i hana ai iaʻu
Used Gallery itself	Hoʻohana ʻia ʻo Gallery ponoʻī
I knew it was confusing then	Ua maopopo iaʻu ua huikau ia manawa
Two days or so	ʻElua mau lā a i ʻole
There was a large and slippery rock under his arm	Aia ka pōhaku nui a paheʻe ma lalo o kona lima
I thought it might be like snow	Ua manaʻo au e like paha me ka hau
I was lonely, very sad and very sad	Mehameha wau, kaumaha loa a kaumaha loa
I can spit nails	Hiki iaʻu ke kuha i nā kui
I think he cleans it up	Manaʻo wau e hoʻomaʻemaʻe ia iā ia
I didn’t get a straight answer	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi pane pololei
I was tempted, but moving was a bad thing	Ua hoʻowalewale ʻia au, akā ʻo ka neʻe ʻana he mea ʻino
I was shocked by the lack of security	Pīhoihoi au i ka nele o ka palekana
I flew in time	Ua lele au i ka manawa
I have waited and waited, hoping that you will join us	Ua kali au a kali, me ka manaʻolana e hui pū ʻoe me mākou
The city can be seen in the distance	Hiki ke ʻike ʻia ke kūlanakauhale ma kahi lōʻihi
I want to give people the knowledge to change them	Makemake wau e hāʻawi i nā poʻe i nā ʻike e hoʻololi iā lākou
I saw her pop, disappear	Ua ʻike au i kona pop, nalowale
I have never eaten anything like this before	ʻAʻole au i ʻai i kekahi mea like me kēia ma mua
I had to go in to see the doctor	Pono wau e komo i loko e ʻike i ke kauka
I thought it was very good and thoughtful	Ua manaʻo wau he maikaʻi loa a noʻonoʻo
I just liked it as an idea	Ua makemake wale au ma ke ʻano he manaʻo
I wanted to add them	Ua makemake au e hoʻohui iā lākou
I know that sometimes she wants to get married again	ʻIke wau i kekahi manawa makemake ʻo ia e male hou ʻo ia
I always knew you were good	Ua ʻike mau au he maikaʻi ʻoe
I think the doctor said he could, if he wanted to	ʻO koʻu manaʻo, ʻōlelo ke kauka hiki iā ia, inā makemake ʻo ia
I ran around the house and down the street	Holo au a puni ka hale a i ke alanui
I couldn’t see anything between the trees	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ma waena o nā kumulāʻau
I buy with a sense of purpose	Kūʻai wau me ka manaʻo o ka manaʻo
I want to hammer this home idea	Makemake au e hāmare i kēia manaʻo home
I was about to touch him	Ua kokoke au e hoopa aku iaia
I can move but nothing else around me is moving	Hiki iaʻu ke neʻe akā ʻaʻohe mea ʻē aʻe a puni iaʻu e neʻe nei
I really enjoy this freedom	Hauʻoli loa au i kēia kūʻokoʻa
I had never thought of that before	ʻAʻole au i noʻonoʻo pēlā ma mua
I agree let's start thinking differently	ʻAe wau e hoʻomaka kākou e noʻonoʻo ʻokoʻa
I was against keeping it for three years	Ua kūʻē au i ka mālama ʻana no ʻekolu makahiki
A new style bedroom with round corners	He lumi moe kaila hou me na kihi poepoe a puni
I thought of shooting from behind, one shot, and then another	Ua manaʻo wau i ka pana ʻana mai hope, kahi paʻi, a laila kekahi
I don’t have to go to the bathroom	ʻAʻole pono wau e hele i ka lumi ʻauʻau
I choose not to side with any of it	Ke koho nei au ʻaʻole e ʻaoʻao i kekahi o ia mea
I was happy as a punch	Ua hauʻoli wau ma ke ʻano he punch
I watched as we sailed	Nānā au i ko mākou holo ʻana
I think there are a lot of mattresses there	Manaʻo wau he nui nā moena ma laila
I looked out the window but I didnʻt see	Nānā wau i waho o ka puka makani ʻaʻole naʻe au i ʻike
I just have to go up there	Pono wau e piʻi wale i laila
I melt in you	Hehe au i loko ou
I like his work	Makemake au i kāna hana
I can see that you stand alone	Hiki iaʻu ke ʻike he kū hoʻokahi ʻoe
Specimens are raised in captivity	Hāpai ʻia nā ʻano hiʻohiʻona i ke pio ʻana
These effects depend on the size of the body	Kūʻokoʻa kēia mau hopena i ka nui o ke kino
A catastrophic accident is about to take place	Ua kokoke e hoolimalima kekahi ulia poino
I like his sound	Makemake au i kona kani
The light cavalry consisted of three regiments	He ʻekolu regiment ka pūʻali lio lio māmā
I think you slept well	Manaʻo wau ua hiamoe maikaʻi ʻoe
A man wants a woman he can be friends with	Makemake ke kāne i ka wahine hiki iā ia ke hoaaloha
I take care of my loved one	Mālama wau i kaʻu mea aloha
I know this is a difficult thing for you	ʻIke wau he mea paʻakikī kēia iā ʻoe
I told you before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe i ka wā
I knew there was something about you	Ua ʻike wau aia kekahi mea e pili ana iā ʻoe
I started to shake and cry	Hoʻomaka wau e haʻalulu a uē
I have come to tell you	Ua hele mai au e hai aku ia oe
I think you are right	Manaʻo wau ua pololei ʻoe
But the speaker is different	Akā ʻokoʻa ka ʻōlelo a ka mea haʻiʻōlelo
I learned more from it	Ua aʻo hou au ma ia mea mai
I took it and put it on my lap	Lawe au a waiho ma ko'u uha
I know what you mean	ʻIke wau i kou manaʻo
I'm afraid you don't like me anymore	Ke hopohopo nei au ʻaʻole ʻoe makemake hou iaʻu
I immediately demanded that I take a look at my food	Ua koi koke au i koʻu nānā ʻana i kaʻu meaʻai
I took this food from my mother	Ua lawe au i kēia meaʻai mai koʻu makuahine
As if the war were not going to end	Me he mea lā ʻaʻole e hoʻokuʻu ʻia ke kaua
I am just outlining here a few important thoughts on this subject	Ke kahakaha wale nei au ma ʻaneʻi i kekahi mau manaʻo nui e pili ana i kēia mea
The plague was almost impossible to prevent	Aneane hiki ole ke pale aku i ka mai ahulau
I want something for myself	Makemake au i mea no'u iho
I am a user not a developer	He mea hoʻohana au ʻaʻole he mea hoʻomohala
I don't want you to see me like that	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻoe iaʻu pēlā
I couldn’t hide myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā iaʻu iho
I will go sometime	E hele ana au i kekahi manawa
I went to the console and sat down	Hele au i ka console a noho i lalo
I hope to tell you the truth	Lana ko'u manao, e hai aku ia oe i ka oiaio
I’m not in the legal drinking age	ʻAʻole wau i ka makahiki inu kānāwai
I was cut off by him before and I was saved	Ua ʻoki ʻia au e ia i ka wā ma mua a ua hoʻopakele ʻia
I promise you a good lunch though	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe i ka ʻaina awakea maikaʻi naʻe
I appreciate the cover	Mahalo wau i ka uhi uhi ʻana
I give everything I have to you	Hāʻawi wau i kaʻu mea a pau iā ʻoe
I don't know all the names	ʻAʻole au i ʻike i nā inoa a pau
I also began to think about my father	Hoʻomaka nō hoʻi au e noʻonoʻo i koʻu makuakāne
New houses will be built	E kūkulu ʻia nā hale hou
I avoided eye contact	Ua pale au i ka pili maka
I got closer and closer	Hoʻokokoke au a kokoke
I am the only angel on earth	ʻO wau wale nō ka ʻānela ma kēia honua
The parent cannot do that	ʻAʻole hiki i ka makua ke hana pēlā
I can no longer face the explanations	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo hou i nā wehewehe
The house is standing	Ke kū nei ka hale
I would love to be on his side	Makemake au i ka launa pū ʻana ma kāna ʻaoʻao
I can be you, I can be different	Hiki iaʻu ke lilo iā ʻoe, hiki iaʻu ke ʻokoʻa
I think we also make fun of the Japanese	Manaʻo wau e hoʻomāʻewaʻewa pū kākou i ka poʻe Iapana
I was the biggest one there	ʻO wau ka mea nui loa ma laila
A guard brought him	Ua lawe mai kekahi kiaʻi iā ia
I have to return the money	Pono wau e hoʻihoʻi i ke kālā
I include the appropriate section	Hoʻokomo wau i ka pauku kūpono āpau
Then they prepared to wait for the night	A laila hoʻomākaukau lāua e kali i ka pō
I have a hard time changing the flies	He paʻakikī koʻu hoʻololi ʻana i nā nalo
I was greeted by closed black doors	Hoʻokipa ʻia au e nā puka ʻeleʻele i pani ʻia
I am going to the second sin	E hele ana au i ka lua o ka hewa
I thought of another name	Ua noʻonoʻo wau i kahi inoa ʻē aʻe
I hope they give more when they read your story	Manaʻo wau e hāʻawi hou lākou ke heluhelu lākou i kāu moʻolelo
I think we are in the first name now	Manaʻo wau aia mākou ma ka inoa mua i kēia manawa
I saw two men in front of me	Nana aku la au i na kanaka elua imua o'u
I pushed him away from me with my feet	Kipaku au iā ia mai oʻu aku me koʻu mau wāwae
I didn’t trust my good judgment	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kaʻu hoʻoholo maikaʻi
I saw a good example of that past week	Ua ʻike au i kahi laʻana maikaʻi o kēlā pule i hala
I have no advice for him	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo aʻo nona
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe
I think we can use that	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻohana i kēlā
I was the only child	ʻO wau wale nō ke keiki
I like this, more clothes	Makemake au i kēia, ʻoi aku ka lole
I don't know myself	ʻAʻole wau i ʻike iaʻu iho
I want to fix this now	Makemake au e hoʻoponopono i kēia i kēia manawa
I can’t do that to a man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā i ke kanaka
I really hope you watch and understand	Manaʻo nui wau e nānā a hoʻomaopopo ʻoe
I think the style and details are fun	Manaʻo wau he leʻaleʻa ke ʻano a me nā kikoʻī
I am very happy with the purchase	Hauʻoli loa wau i ke kūʻai ʻana
I see everyone becoming a team	ʻIke wau i nā mea a pau e lilo ana i hui
I looked and they were all gone	Nānā wau a ua pau lākou
I was near the river	Aia wau ma kahi kokoke i ka muliwai
I think the sandwich is good	ʻO koʻu manaʻo, maikaʻi ka sandwich
I always smoke myself but it’s worth it	Puhi mau wau iaʻu iho akā pono ia
A simple blessing, thanks to his older brother	ʻO kahi pōmaikaʻi maʻalahi, hoʻomaikaʻi i kona kaikuaʻana
I talked about their beauty	Ua ʻōlelo wau e pili ana i ko lākou nani
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
It’s a serious challenge	He koʻikoʻi koʻikoʻi
I want to know about what’s going on here	Makemake au e ʻike e pili ana i nā mea e neʻe nei ma ʻaneʻi
I don’t know what to believe	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻoʻiʻo ai
I think they are going to eat	Manaʻo wau e ʻai ana lākou
I didn’t think it would hurt much	ʻAʻole au i manaʻo e ʻeha nui
Many people do that	Nui ka poʻe e hana pēlā
I looked around to see the problem	Nānā au a puni e ʻike i ka pilikia
I asked him what it was	Ua nīnau au iā ia he aha ia mea
They built a village on the bank of the river	Ua kūkulu lākou i kauhale ma kapa o ke kahawai
I began to think about what life was like	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo i ke ʻano o ke ola
I didn’t want to make any more mistakes	ʻAʻole au i makemake e hana hewa hou
I have to remember that	Pono wau e hoʻomanaʻo i kēlā
I saw the worst	Ua ʻike au i ka ʻino loa
I can’t just eat his brain for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai wale i kona lolo noʻu iho
The carpenter was hired to build a bridge	Ua hoʻonoho ʻia ke kamana e hana i alahaka
I pull out my phone to call a car	Huki au i kaʻu kelepona e kelepona i kahi kaʻa
I am not sick of you, sir	ʻAʻohe oʻu maʻi iā ʻoe, e ka haku
I turned and my heart sank	Huli au a ua hāʻule koʻu puʻuwai
I heard the name, really	Ua lohe au i ka inoa, ʻoiaʻiʻo
I know they helped to destroy my people	Ua ʻike au ua kōkua lākou i ka luku ʻana i koʻu poʻe kānaka
I thought about how long they had gone back	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o ko lākou hele ʻana i hope
I saw the medicine, and tried to cure it	ʻIke wau i ka lāʻau lapaʻau, a hoʻāʻo e hoʻōla iā ia
I love him, and he should love me	Makemake au iā ia, a pono ʻo ia e makemake iaʻu
I chewed and he ate the rest	Nahu au a ʻai ʻo ia i ke koena
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai
I hope you release the lawyer now	Manaʻo wau e hoʻokuʻu ʻoe i ka loio i kēia manawa
Special music publishers were good	Ua maikaʻi nā mea paʻi mele kūikawā
I worry about him all the time	Ke hopohopo nei au iā ia i nā manawa a pau
I just wanted to be a football player	Ua makemake wale au e lilo i mea pâʻani pôpeku
I couldn’t get into his room	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i loko o kona lumi
I didn’t get a degree	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi kēkelē
I always see the right time	ʻIke mau wau i ka manawa kūpono
I invited them in	Ua kāhea au iā lākou e komo i loko
I knew he was trying to protect me	Ua ʻike wau e hoʻāʻo ʻo ia e hoʻomalu iaʻu
I don't think I've done anything wrong	ʻAʻole au i manaʻo ʻia ua hana hewa au
I see him holding you, supporting you	ʻIke au iā ia e paʻa ana iā ʻoe, e kākoʻo ana iā ʻoe
I ordered the special of the day	Ua kauoha au i ka mea kūikawā o ka lā
I think there are many others in that position	Manaʻo wau he nui nā mea ʻē aʻe ma ia kūlana
I shook my head to the bed	Luliluli au i koʻu poʻo a hiki i kahi moe
I’m trying to understand everything that’s been done	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomaopopo i nā mea a pau i hanaʻia
A lot has been done in a very short time	Nui nā mea i hana i loko o ka manawa pōkole loa
I helped him with my car	Ua kōkua au iā ia i koʻu kaʻa
My anger at myself was just like that	Ua like koʻu huhū iaʻu iho e like me ia
They’re not at the right speed	ʻAʻole lākou i ka wikiwiki kūpono
There is divine punishment for all injuries	He hoʻopaʻi akua no nā ʻeha a pau
I can’t figure out how long	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo i ka lōʻihi
Farming requires masters and slaves	Pono ka mahiʻai i nā haku a me nā kauā
I like the firm	Makemake au i ka paʻa
I’ll just talk about this	E kamaʻilio wale wau i kēia
I can't, for two reasons	ʻAʻole hiki iaʻu, no nā kumu ʻelua
I had never allowed anyone to drive that car before	ʻAʻole au i ʻae i kekahi e hoʻokele i kēlā kaʻa ma mua
I fell for these people	Ua hāʻule wau i kēia poʻe
There are chairs around one table	He mau noho a puni hoʻokahi papaʻaina
I'm sorry to leave you there	Ke kala mai nei au no kou waiho ʻana iā ʻoe ma kahi
I will never sleep without it again	ʻAʻole au e moe hou me ka ʻole
I looked at the back of the disk	Nānā au ma ke kua o ka diski
I can't tell you anything you don't know	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea āu i ʻike ʻole ai
I followed him to the lake behind the house	Hahai aku au iā ia i ka loko ma hope o ka hale
I was quietly happy	Ua hauʻoli malū au
We are always grateful	Mahalo mau loa mākou
The wind was less windy the next day	Ua emi iho ka makani ma lalo o ka makani i ka lā aʻe
This event was opposed by some	Ua kūʻē ʻia kēia hanana e kekahi
I can’t tell you to think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe e noʻonoʻo pono
Louis as a major fundraiser	Louis ma ke ʻano he kumu kālā keu
I will give him this terrible news	E hāʻawi wau iā ia i kēia nūhou weliweli
I would never dare to go out again	ʻAʻole wau e ʻaʻa e hele hou i waho
I can stress, not go	Hiki iaʻu ke hoʻoikaika, ʻaʻole hele
I want to thank everyone who did	Makemake au e hoʻomaikaʻi aku i ka poʻe a pau i hana
I was there	Aia wau i laila
I like every little bit	Makemake au i kēlā me kēia wahi liʻiliʻi
I have to pay close attention to the fun of swimming	Pono wau e nānā pono i ka leʻaleʻa i ka ʻauʻau
A story of my life needs to have a beginning	Pono e hoʻomaka kahi moʻolelo o koʻu ola i ka hoʻomaka
I'll show you how to do it	E hōʻike wau iā ʻoe pehea e hana ai
I have no motivation	ʻAʻohe oʻu manaʻo hoʻoikaika
I don’t mean to say that, but it’s all true	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo pēlā, akā ʻoiaʻiʻo nā mea a pau
He looked quickly and made his decision	Nānā wikiwiki a hoʻoholo ʻo ia i kāna hoʻoholo
I didn’t look closely	ʻAʻole wau i nānā pono
I can’t wait to be around him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a puni iā ​​ia
I liked her, but she wasn't me	Nani au iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia iaʻu
I think everyone is easy	Manaʻo wau e maʻalahi nā kānaka a pau
I knew he wasn't inside	Ua ʻike mua au ʻaʻole ʻo ia i loko
I ate from his hand	Ua ʻai au mai kona lima mai
I have not told you my name, but you know it	ʻAʻole au i haʻi aku iā ʻoe i koʻu inoa, akā ua ʻike ʻoe
I will die without a fight	E make au me ka hakaka ole
I asked what he liked about it	Ua nīnau au i kāna mea makemake no ia mea
It was a cool cold, she said to herself	He anu mālie, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I liked your position before	Ua makemake au i kou kūlana ma mua
I think these things are a good color	Manaʻo wau he maikaʻi ke kala o kēia mau mea
I think that's probably what you saw	Manaʻo wau ʻo ia paha kāu i ʻike ai
I will think and sleep tonight	E noʻonoʻo wau a moe i kēia pō
I don’t like fall flowers	ʻAʻole makemake wau i nā pua hāʻule
I agreed	Ua ʻae au
I will not sleep in my clothes	ʻAʻole au e moe i loko o koʻu ʻaʻahu
I have to dream	Pono wau e moeʻuhane
Mind you, my friend, this is just an argument	E ka manaʻo, e kuʻu hoaaloha, he hoʻopaʻapaʻa wale nō kēia
I woke up at this place	Ua ala au ma keia wahi
I ended up out and thought it was impossible	Hoʻopau wau i waho a manaʻo he mea hiki ʻole
They lived there in peace	Ua noho maluhia ma laila
I believe that's why this cup didn't come	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻo ia ka mea i hiki ʻole ai i kēia kīʻaha
I had trouble using the party	Ua pilikia au i ka hoʻohana ʻana i ka pāʻina
I had trouble releasing it	Ua pilikia wau i ka hoʻokuʻu ʻana
I met these amazing people	Ua hālāwai au me kēia po'e kupaianaha
I started to enjoy the little conversation	Ua hoʻomaka wau e leʻaleʻa i ke kamaʻilio liʻiliʻi
A small, well -lit house, lying in front	He hale liʻiliʻi, mālamalama maikaʻi, e waiho ana i mua
I often finish them without reading	Hoʻopau pinepine au iā lākou me ka heluhelu ʻole
I am seeking him	Ke ʻimi nei nō hoʻi au iā ia
I look forward to meeting you	Ke kakali loa nei au e halawai me oe
I knew where this was going	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai kēia
The music was well received all over the world	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ke mele ma ka honua holoʻokoʻa
I need his blood to heal	Pono au i kona koko e ho'ōla
My choice there was wrong	Ua hewa ko'u koho ana ma laila
I found out about the deal in the evening itself	Ua ʻike wau e pili ana i ka ʻaelike i ke ahiahi ponoʻī
I am a stranger to you	He malihini au iā ʻoe
I decided to bake some bread	Ua hoʻoholo wau e kālua i kahi berena
I know you can finish the job	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hoʻopau i ka hana
I feel so sorry for my parents	Nui koʻu minamina i koʻu mau mākua
My whole body is engulfed in murder	ʻO koʻu kino holoʻokoʻa ke kau nei i ka pepehi kanaka
I counted every word every day	Ua helu au i kēlā me kēia huaʻōlelo i kēlā me kēia lā
I can't allow him to face this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e alo i kēia
I went a lot	Ua nui au i hele ai
I haven’t done much with it since	ʻAʻole au i hana nui me ia mai ia manawa mai
I had to stop him before he got there	Pono wau e kāpae iā ia ma mua o kona hiki ʻana i laila
I enjoyed my time with him	Ua hauʻoli wau i koʻu manawa me ia
We need to shoot a number	Pono mākou e pana i kahi helu
The boy can't stay here	ʻAʻole hiki i ke keiki kāne ke noho ma ʻaneʻi
I think it was intended	Manaʻo wau ua manaʻo ʻia
I had to work hard when I heard to harvest	Ua pono au e hoʻoikaika i koʻu lohe ʻana e ʻohi
I have no power	ʻAʻohe oʻu mana
I like it now	Ua makemake au i keia manawa
I need you to take care of me	Pono wau iā ʻoe e mālama
I had to touch her to make sure she was OK	Pono wau e hoʻopā iā ia, e hōʻoia ua maikaʻi ʻo ia
I know your true words	ʻIke wau i kāu ʻōlelo maoli
I was told to lead them to that pit	Ua ʻōlelo ʻia au e alakaʻi iā lākou i kēlā lua
I have served you longer than anyone	Ua lōʻihi aku koʻu lawelawe ʻana iā ʻoe ma mua o kekahi
I followed his gaze and was amazed	Ua hahai au i kona nana ana a puiwa
I just have to get him	Pono wau e kiʻi iā ia wale nō
I like my old clothes	Ua makemake au i ko'u mau lole kahiko
I immediately followed him	Ua hahai koke au iā ia
I go to all the sports	Hele au i nā pāʻani āpau āpau
I went back and talked to him later	Hoʻi au a kamaʻilio pū me ia ma hope
I have a really bad head	He poʻo ʻino loa koʻu
I need some time to do this	Pono wau i kahi manawa e hana ai i kēia
I carry and carry and work long hours	Hāpai au a lawe a hana i nā hola lōʻihi
I have done exactly as you said	Ua hana pololei wau e like me kāu i ʻōlelo ai
I really appreciate you	Mahalo nui wau iā ʻoe
I have to bury you	Pono wau e kanu iā ʻoe
I accepted the difference and moved on	Ua ʻae au i ka ʻokoʻa a neʻe aku
The price of a simple gold belt is only a few hundred dollars	He mau haneli kālā wale nō ke kumukūʻai o ke kāʻei gula maʻalahi
I gave them back to the family	Ua hoʻihoʻi au iā lākou i ka ʻohana
I did it every day	Ua hana au i kēlā me kēia lā
I need to know more about it	Pono wau e ʻike hou aku e pili ana i ia mea
I decided to leave for many reasons	Ua hoʻoholo wau e haʻalele no nā kumu he nui
Even though no one laughed at him, he was very happy	ʻAneʻe ʻaʻohe ʻakaʻaka iā ia, ʻoluʻolu loa kona manaʻo
The company develops a binary system either	Hoʻokumu ka hui i kahi ʻōnaehana binary paha
I struggled to shout	Ua hakakā au i ka ho'ōho
I asked him if he was a doctor	Ua nīnau au iā ia inā ʻo ia ke kauka
I sat at my desk and started making phone calls	Noho au ma kaʻu pākaukau a hoʻomaka wau e kelepona
I will pray for you and for this new thing	E pule wau no ʻoe a me kēia mea hou
I bought a lot of lights	Ua kūʻai au i nā kukui he nui
I have to go back	Pono wau e hoʻi
I didn’t win the race	ʻAʻole au i lanakila i ka heihei
I didn’t look at the release notes	ʻAʻole au i nānā i nā memo hoʻokuʻu
I thought you might be in trouble	Ua manaʻo wau e pilikia paha ʻoe
I wondered if he was thinking of retribution	Ua noʻonoʻo wau inā e noʻonoʻo ana ʻo ia i ka hoʻopaʻi
I couldn't tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia
I thought for a minute that he was a homeless man	Noʻonoʻo wau no kekahi minuke he kanaka home ʻole ʻo ia
I can’t believe how lucky this kid is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka laki o kēia keiki
I heard him say those words with my own ears	Ua lohe au iā ia e ʻōlelo ana i kēlā mau ʻōlelo me koʻu mau pepeiao ponoʻī
I want you to know something	Makemake au e ʻike ʻoe i kekahi mea
I kept the stock prices down, and I was hurt by it	Ua mālama au i nā kumukūʻai kūʻai, a ua ʻeha wau no ia
I like the way he looks at me that way	Makemake au i kona nānā ʻana mai iaʻu pēlā
We have won more than they have	Ua ʻoi aku ka lanakila o kā mākou ma mua o ko lākou
It’s a matter of time	He mea ia o ka manawa
I too will soon go to a new world	ʻO wau hoʻi e hele koke aku i kahi honua hou
I can't speak out loud because he killed us	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo leo nui ma muli o kona pepehi ʻana iā mākou
I know it’s important to him	ʻIke wau he mea nui ia iā ia
I called to him to speak, young man	Ua kāhea aku au iā ia e ʻōlelo ʻoe e ke keiki puka
This is his last show to the public	ʻO kāna hōʻike hope loa kēia i ka lehulehu
I want you two not to	Makemake au e hana ʻole ʻolua
I returned to my desk	Hoʻi au i koʻu pākaukau
I didn’t open up to meeting him	ʻAʻole wau i wehe i ka hālāwai me ia
He visited a natural history museum	Ua kipa aku ʻo ia i kahi hale moʻolelo kūlohelohe
I need to pull myself back	Pono wau e huki hou iaʻu iho
I agreed to his hospitality and drank	Ua ʻae au i kāna hoʻokipa a inu
I have no power, no law, no repentance	ʻAʻohe oʻu mana, ʻaʻohe kānāwai, ʻaʻohe mihi
I'll be there in half an hour	Hiki iaʻu ma laila i ka hapalua hola
I can no longer doubt it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kānalua hou
I fell asleep losing consciousness	Ua hiamoe au i ka nalo ʻana o koʻu noʻonoʻo
I need to think about this	Pono wau i noʻonoʻo i kēia
I can’t imagine just leaving him here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e waiho wale iā ia ma ʻaneʻi
I wanted her to be naked under me	Ua makemake au iā ia e olohelohe ma lalo oʻu
I ate breakfast	Ua ʻai au i ka ʻaina kakahiaka
I need to clean up	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe
I immediately knew who did it	ʻIke koke wau i ka mea nāna i hana
An economic disaster was reported	Ua hōʻike ʻia kekahi pōʻino waiwai
I swam fast, but properly	ʻauʻau wikiwiki au, akā pono
I will tell you	E haʻi ana wau iā ʻoe
I found his room with little trouble	Ua loaʻa iaʻu kona lumi me ka pilikia liʻiliʻi
I am committed to being a caregiver	Paʻa wau e lilo i limahana mālama
I see the terror before me	Nana wau i ka weliweli i mua oʻu
I can make it beautiful and taste good	Hiki iaʻu ke hana i ka nani a me ka ʻono maikaʻi
I tried to put myself together	Ua ho'āʻo wau e kau iaʻu iho
I’ve been there before, but only	Ua hiki mua au, akā wale nō
I just rubbed his cheek and continued walking	Puhi wale au i kona papalina a hoomau i ka hele
I am preparing to email you	E hoʻomākaukau ana wau e leka uila iā ʻoe
Just me, not alone	ʻO wau wale nō, ʻaʻole mehameha
I will wash your eyes with wood	E holoi ana au i kou mau maka me ka laau
I set myself up for it	Ua hoʻonohonoho wau iaʻu iho no ia
It’s a legitimate topic after all	He kumuhana pono ma hope o nā mea a pau
I know how you do it	ʻIke wau pehea ʻoe i hana ai
I teach them to write place numbers	Aʻo wau iā lākou e kākau i nā helu wahi
I see what he does to people	ʻIke wau i kāna hana i nā kānaka
I can’t leave this city	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia kūlanakauhale
One thousand pounds	Hookahi tausani paona ona
I looked at them	Nana aku la au ia laua
I drove, but for the wrong reasons	Ua hoʻokele au, akā no nā kumu hewa
I waited for the next car in about fifteen minutes	Kali au i kaʻa kaʻa aʻe ma kahi o ʻumikūmālima mau minuke
I often run out of power in the dark	Hoʻopau pinepine au i ka mana i ka pōʻeleʻele
I would like to have some foreign names	Makemake au i ka loaʻa ʻana o kekahi mau inoa haole
I need to research this	Pono wau e noiʻi i kēia
I know, because they did	ʻIke wau, no ka mea, ua hana lākou
I went to bed very well myself	Ua hele au e moe me ka maikaʻi loa iaʻu iho
I turned to the fifth page, there it is	Huli au i ka ʻaoʻao ʻelima, aia nō
I am not alone, in any way	ʻAʻole wau kaʻawale, ma kekahi ʻano
I never wanted to bother them	ʻAʻole loa au i makemake e hoʻopilikia iā lākou
I think my mother knew something	Manaʻo wau ua ʻike koʻu makuahine i kekahi mea
The song was made into a music video	Ua hana ʻia ke mele i wikiō mele
I will think about him and gain strength	E noʻonoʻo wau iā ia a loaʻa ka ikaika
A young boy came in to see what was happening	Ua komo kekahi keiki ʻōpio, e ʻike i ka mea e hana nei
I couldn’t do anything until the storm was over	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea a hala ka ʻino
I like this guy	Makemake au i kēia kanaka
I wanted to party and enjoy life	Ua makemake au e pāʻina a hauʻoli i ke ola
I really think they have the lights on now	Manaʻo nui wau ua hoʻā lākou i nā kukui i kēia manawa
I love this series and this is a great book	Aloha au i kēia moʻo a he puke maikaʻi kēia
I need you to stay in me	Pono wau e noho ʻoe i loko oʻu
I have a lot to appreciate	He nui kaʻu e mahalo ai
I agree that he is a witch	Ke ae aku nei au he kupua ia
I don’t work there anymore	ʻAʻole au hana hou ma laila
I got the body right after that	Ua loaʻa iaʻu ke kino ma hope koke iho o kēlā
The second way is to vote for the enemy	ʻO ke ala ʻelua ʻo ke koho balota ʻana i ka ʻenemi
I couldn’t stop, for a while	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki, no kekahi manawa
I fight him every day	Ke hakakā nei au iā ia i kēlā me kēia lā
I can't tell you right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēia manawa
I have come to myself	Ua hiki mai nei au ia'u iho
I thought yesterday was today	Ua manaʻo au i nehinei kēia lā
I actually pulled out my sewing machine last night	Ua huki maoli au i kaʻu mīkini humuhumu i ka pō nei
I could see his finger on the trunk	Hiki iaʻu ke ʻike i kona manamana lima ma ke kumu
Maybe I should someday	Pono paha wau i kekahi lā
It was a back wave to those who came	He nalu hope i ka poʻe i hiki mai
I stood up and told and saw the signs and wonders	Kū wau a haʻi aku a loaʻa nā hōʻailona a me nā mea kupanaha
I cried a lot at work for a week	Uwe nui au ma ka hana no hoʻokahi pule
I think that's his usual kind of case	ʻO koʻu manaʻo ʻo ia kāna ʻano hihia maʻamau
I want to forgive him	Makemake au e kala iā ia
I had to do something else	Pono wau e hana i kekahi mea ʻē aʻe
I hope to see you after all these years	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe ma hope o kēia mau makahiki
I'll give you that little pleasure	E hāʻawi wau iā ʻoe i kēlā ʻoluʻolu liʻiliʻi
A game can be silly, but beautiful	Hiki i kahi pāʻani ke lilo i mea lapuwale, akā nani
I think he blamed himself for the whole situation	Manaʻo wau ua hoʻopiʻi ʻo ia iā ia iho no ke kūlana holoʻokoʻa
I can’t really do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pono i kēia
I think his arm was broken	Manaʻo wau ua haki kona lima
I will see you in the morning	E ʻike au iā ʻoe i ke kakahiaka
I pulled my hand back	Huki au i koʻu lima i hope
I am waiting for you	Ke kali nei au iā ʻoe
He just kept building and growing	Hoʻomau wale ʻo ia i ke kūkulu ʻana a ulu
Services are provided up to ten times a day	Hāʻawi ʻia nā lawelawe a hiki i ʻumi manawa i ka lā
Clark established his headquarters in the city	Hoʻokumu ʻo Clark i kona keʻena nui ma ke kūlanakauhale
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēlā
I can blame anything	Hiki iaʻu ke hoʻohewa i kekahi mea
I tried to cut off his head	Ua hoao au e oki i kona poo
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I have property	He mau waiwai ko'u
Frank dreamed of becoming an actor	Ua moe ʻo Frank e lilo i mea hana keaka
I will not tell your words to anyone	ʻAʻole wau e haʻi hou i kāu ʻōlelo i kekahi
I didn’t want to walk around for excitement	ʻAʻole au i makemake e hele a puni no ka pīhoihoi
I have to go home to take care of my brothers	Pono wau e hoʻi i ka home e mālama i koʻu mau kaikunāne
I love your mother very much no	Aloha nui au i kou makuahine ʻaʻole
I saw two children helping other people	Ua ʻike au i ʻelua mau keiki e kōkua ana i nā poʻe ʻē aʻe
I am persuaded by his mighty hand	Ua hoʻohuli ʻia au e kona lima ikaika
I knew there was no list of police officers	Ua ʻike au ʻaʻohe papa inoa o nā mākaʻi
I went in and pulled out the meat knife	Komo au a huki i ka pahi ʻiʻo
It was thought that the shooter was on his way	Ua manaʻo ʻia e hele mau ana ka mea pana
I hated him for what he did	Ua inaina au iā ia no kāna hana
I saw that there was a bathroom all around somewhere	Ua ʻike au aia kahi lumi ʻauʻau a puni ma kahi wahi
I think there were about twenty members of the church	Manaʻo wau he iwakālua paha mau lālā o ka ʻekalesia
In the past we have planned to	I ka manawa i hala aku nei ua hoʻolālā mākou e
I hope you do	Ua manaʻolana wau e hana ʻoe
He has a loud voice	He leo nui kona
I took it and conceived	Lalau iho la au a hapai
I could see his strong hands all around me, holding me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau lima ikaika a puni iaʻu, e paʻa ana iaʻu
I put my hand back	Hoʻihoʻi au i koʻu lima
I can’t let go of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia
I felt like a new teenager	Ua like au me he ʻōpio hou
I covered my eyes with the back of my hand	Uhi au i koʻu mau maka me ke kua o kuʻu lima
I left nothing	ʻAʻohe mea aʻu i waiho ai
I knew who the killer was now	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ka mea pepehi kanaka i kēia manawa
I married my wonderful husband	Ua male au i ka'u kane kupanaha
I missed the second	Ua hala hewa au i ka lua
I liked it once	Ua makemake au i kekahi manawa
A lady with many hands dressed in silk, very beautiful	He lede me nā lima lehulehu i kāhiko ʻia i ke kilika, nani loa
We wanted to see that work	Ua makemake mākou e ʻike i kēlā hana
I took the bag and gave it to her	Lawe au i ka ʻeke lā a hāʻawi aku iā ia
I don’t think it’s a big wooden wolf	ʻAʻole au i manaʻo he ʻīlio hae lāʻau nui
My thoughts fell into my stomach	Ua hāʻule koʻu manaʻo i loko o koʻu ʻōpū
I went my way to them	Ua hele au i koʻu ala iā lākou
A bowed hand said he was on the phone	Ua ʻōlelo kekahi lima kulou aia ʻo ia ma ke kelepona
I tried to cover for my search	Ua ho'āʻo wau e uhi no koʻu ʻimi
I grabbed her waist and pulled her towards me	Ua loaʻa iaʻu kona pūhaka a huki iā ia i oʻu nei
I think they will release him tomorrow	Manaʻo wau e hoʻokuʻu lākou iā ia i ka lā ʻapōpō
I really paid them	Ua uku maoli au iā lākou
I see hope for the future	ʻIke wau i ka manaʻolana no ka wā e hiki mai ana
I haven’t passed a second day since	ʻAʻole au i hala i ka lua o ka lā mai ia manawa mai
I was burned at the front doors	Ua puhi ʻia au i nā puka mua
I raised my hand to touch her	Hāpai au i kuʻu lima e hoʻopā aku iā ia
I didn’t kiss, not really	ʻAʻole wau i honi, ʻaʻole maoli
I ran into him on the road now	Ua holo au iā ia ma ke alahele i kēia manawa
I had some bad experiences as a child	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike maikaʻi ʻole i koʻu wā kamaliʻi
I went through the middle of the camp, my head hurt	Ua hele au ma waena o kahi hoʻomoana, e ʻeha koʻu poʻo
I got a very clear experience from here	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike maopopo loa mai ʻaneʻi
I smiled and shook my head a little	Ua minoʻaka wau a luliluli iki koʻu poʻo
I had to leave the air service	Pono wau e haʻalele i ka lawelawe lewa
I need someone to help take the pain	Makemake au i mea kōkua e lawe i ka ʻeha
I had a few things to fix	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea e hoʻoponopono ai
I was lucky in that place	Laki au ma ia wahi
I knew it really helped my heart and anxiety	Ua ʻike au ua kōkua maoli ia i koʻu puʻuwai a me ka hopohopo
A large fireplace was roaring in the distance	He kapuahi nui e halulu ana ma kahi mamao
I think he thought well	Manaʻo wau ua manaʻo maikaʻi ʻo ia
I want to be happy with you	Makemake au e hauʻoli me ʻoe
I hurried to the living room	Holo wikiwiki au i ka lumi hoʻokipa
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kuʻu manamana lima ma luna
I can't be this for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo kēia no ʻoe
I have no enemies or friends	ʻAʻohe oʻu ʻenemi a hoaaloha paha
I can now see what they are talking about	ʻIke wau i kēia manawa i kā lākou e kamaʻilio nei
I enjoyed sleeping on top of it	Nanea wau i ka moe ʻana ma luna ona
I can't say the same for tomorrow	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo like no ka lā ʻapōpō
It is very difficult to fly such a show	Paʻakikī loa ka hoʻolele ʻana o ia hōʻike
I could use some wisdom	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi naʻauao
I really appreciate him	Nui koʻu mahalo iā ia
I remember they showed up	Hoʻomanaʻo wau ua hōʻike lākou
I got the idea that it was kind of responsible	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻo ia ke ʻano kuleana
I want you here by my side	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi ma koʻu ʻaoʻao
I counted six vacancies	Ua helu au i ʻeono mau hakahaka
I saw his real arms around me	Ua ʻike au i kona mau lima ʻiʻo e apo mai iaʻu
I went out to the apple	Hele au i waho i ka ʻāpala
He later passed on his rights to other members of the family	Ma hope ua hoʻoili ʻo ia i kāna mau pono i kekahi mau lālā o ka ʻohana
A first aid kit will be open on the cigarette floor	E hāmama ana kahi pahu kōkua mua ma ka papahele sika
I can change your phone	Hiki iaʻu ke hoʻololi i kāu kelepona
I was very confused by his appearance	Pioloke loa au i kona helehelena
I got the beef	Ua loaʻa iaʻu ka pipiʻi
I watched him go	Nānā au i kona hele ʻana
I didn’t want to see him get too happy	ʻAʻole au i makemake e ʻike iā ia e hauʻoli loa
I was a little tired but not bad	Ua luhi iki au akā ʻaʻole ʻino
I stood up and it was good	Ua kuʻo wau a ua maikaʻi hoʻi
You should consult a doctor first	Pono e nīnau mua i ke kauka
I think of our music	Manaʻo wau i kā mākou mele
I know what this means	ʻIke wau i ke ʻano o kēia
I can't stand the way the animals are taken care of	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke ʻano o ka mālama ʻana i nā holoholona
I really want to be loved by her	Makemake au e pono maoli i kona aloha
A low red sun was immediately spotted	Ua ʻike koke ʻia kahi lā ʻulaʻula haʻahaʻa
I can't hire you with a magazine	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolimalima iā ʻoe me ka makasina
Everyone said they were afraid of a new explosion	Ua ʻōlelo nā mea a pau ua makaʻu lākou i kekahi pahū hou
I let go again and pressed my shoulder against the door	Hoʻokuʻu hou au a hoʻoikaika i koʻu poʻohiwi i ka puka
I’m happy to be a big fish in a small body of water	Hauʻoli wau i ka lilo ʻana i iʻa nui i loko o kahi wai liʻiliʻi
I have a lot of times	Nui koʻu mau manawa
I could hear him moving there	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e neʻe ana i laila
I looked down and was ashamed of myself	Nānā au i lalo a hilahila wau iaʻu iho
I used to be a pet animal	He holoholona pāʻina au ma mua
I love this game just for its design	Aloha au i kēia pāʻani no kāna hoʻolālā wale nō
I will cover it with darkness	E uhi au i ka pouli
I get the best result of this deal	Loaʻa iaʻu ka hopena maikaʻi loa o kēia kuʻikahi
I need to end this	Pono wau e hoʻopau i kēia
I mentioned the dead border on the page above	Ua ʻōlelo au i ka make ʻana o ka palena ma ka ʻaoʻao ma luna
I drink a lot	Nui kaʻu inu
Four people were injured	ʻEhā mau kānaka i ʻeha
I remember the horror on that woman’s face	Hoʻomanaʻo wau i ka weliweli ma ka helehelena o kēlā wahine
I never left my house	ʻAʻole au i haʻalele i koʻu hale
I will not allow that to happen	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā hana
I really want you to watch that	Makemake nui wau iā ʻoe e nānā i kēlā
I need to talk him out of this crazy idea	Pono wau e kamaʻilio iā ia mai kēia manaʻo pupule
My opinion was not raised	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole i hāpai ʻia
I quickly returned home and started to look	Hoʻi koke wau i ka home a hoʻomaka wau e nānā
I will follow my own law	E hahai ana au i ko'u kanawai ponoi
I didn’t think it was necessary	ʻAʻole au i manaʻo e pono ia
And there is also love	A he aloha aloha kekahi
I need my friends around me now	Pono au i koʻu mau hoa puni iaʻu i kēia manawa
I can take this guy	Hiki iaʻu ke lawe i kēia kanaka
A few seconds later, some horses moved from the mountain	He mau sekona ma hope mai, neʻe maila kekahi mau lio mai ke kuahiwi mai
I couldn’t lower its temperature under a sweltering heat	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohaʻahaʻa i kona wela ma lalo o kahi wela wela
Elsewhere, there is a drift of till	Ma nā wahi ʻē aʻe, aia ka drift o till
I often end up working	Hoʻopau pinepine au i ka hana
There is nothing better than its good comparison	ʻAʻohe pono ʻē aʻe ma mua o kona maikaʻi hoʻohālikelike
I want to spend time with your family	Makemake au e launa pū me kou ʻohana
This is the biggest problem for me	ʻO kēia ka pilikia nui iaʻu
I got a lot of compliments today at work	Ua loaʻa iaʻu nā ʻōlelo hoʻomaikaʻi he nui i kēia lā ma ka hana
I’m past the past	Ua hala au i ka wā kahiko
Concern for his friends washed him away	ʻO ka manaʻo hopohopo no kona mau hoaaloha i holoi iā ia
I hope to watch the city again	Manaʻo wau e makaʻala hou i ke kūlanakauhale
I do not want to speak for all my countrymen	ʻAʻole au makemake e ʻōlelo no koʻu mau makaʻāinana a pau
I'm not the only one here	ʻAʻole wau wale nō ma ʻaneʻi
I want to be with you	Makemake au e noho nou
I was nervous, but that was normal	Ua hopohopo au, akā he mea maʻamau kēlā
I gave her a kiss on the lips	Hāʻawi wau iā ia i kahi honi ma nā lehelehe
But I was in a different room	Aia naʻe au ma kahi lumi ʻokoʻa
I put up a ladder at the end of the tunnel	Kau au i kahi alapiʻi ma ka hope o ka tunnel
I promised them safety	Ua hoʻohiki au iā lākou i ka palekana
I look at that and I believe to this day	Ke nānā nei au i kēlā a ke manaʻoʻiʻo nei au a hiki i kēia lā
I know my father doesn't know	ʻIke wau ʻaʻole maopopo koʻu makuakāne
I have no idea who shot it	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea nāna i pana
I don’t live with jealousy	ʻAʻole au e noho me ka mea lili
I had a hard time swallowing the lump in my neck	Paʻakikī wau e ale i ka puʻu ma koʻu ʻāʻī
I was sent quickly to look for you	Ua hoʻouna ʻia au me ka wikiwiki e ʻimi iā ʻoe
I saw something different about my life	Ua ʻike au i kekahi mea ʻokoʻa no koʻu ola
I felt a strange power in my body	ʻIke au i kahi mana ʻē i loko o koʻu kino
An election is called	Kāhea ʻia kahi koho balota
I need time to think and eat	Pono wau i ka manawa e noʻonoʻo ai, a ʻai
I tried to take us to safety	Ua ho'āʻo wau e lawe iā mākou i kahi palekana
An overview of resources	ʻO kahi nānā o nā kumu waiwai
I can’t take much	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe nui
I turned around and wondered if he was right	Huli aʻe au a noʻonoʻo inā pololei paha ʻo ia
I know you have nothing to give us	ʻIke wau ʻaʻohe mea āu e hāʻawi mai iā mākou
I couldn’t believe my luck	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu laki
I need you to look over my shoulder	Pono wau iā ʻoe e nānā i koʻu poʻohiwi
The interior of the old building was covered	Ua pani ʻia ka loko o ka hale hale kahiko
I couldn’t go on that trip	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēlā huakaʻi
I saw pictures of you and me and my mother	Ua ʻike au i nā kiʻi o ʻoe a me aʻu a me koʻu makuahine
I can't give him back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi iā ia
I would love to read more of your books	Makemake au e heluhelu hou aku i kāu mau puke
I think he’s become a bit nervous	Manaʻo wau ua lilo ia i mea hopohopo
I am tired and asleep	Ua luhi au a moe
I had a hard time saving myself	Ua paʻakikī wau e hoʻopakele iaʻu iho
I taught them myself	Ua aʻo wau iā lākou iho
I had never done such a bad thing before	ʻAʻole au i hana i kēlā ʻano mea ʻino ma mua
He thought he had fallen	Ua manaʻo ʻo ia ua hāʻule ʻo ia
The wind is blowing cold on the field	Ke pā anu nei ka makani ma ke kahua
I recommend them all	Paipai au iā lākou a pau
I was late to find out	Ua lohi au i ka ike
Some trees surrounded the fireplace there	Ua hoʻopuni kekahi mau lāʻau i ka kapuahi ma laila
I have to sit down for a while	Pono wau e noho i lalo no kekahi manawa
I closed the door behind us	Ua pani au i ka puka ma hope o mākou
I have done well before	Ua hana maikaʻi wau ma mua
I reach out my finger and do	Hoʻopuka wau i koʻu manamana lima a hana
I know exactly what you need	ʻIke maopopo wau i kāu mea e pono ai
I didn’t get any symptoms from starting to eat	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi hōʻailona mai ka hoʻomaka ʻana i ka ʻai
I gave him my last love	Hāʻawi wau iā ia i koʻu aloha hope loa
Nothing was saved	ʻAʻohe mea i mālama ʻia
I can complain to the supermarket	Hiki iaʻu ke hoʻopiʻi i ka supermarket
At his ladder the but hui	I a kona alapii the but hui
I was more than ready	ʻOi aku au ma mua o ka mākaukau
I like to think of it as a change	Makemake au e noʻonoʻo e like me ka hoʻololi
I had never seen her beauty before	ʻAʻole au i ʻike i kona nani ma mua
I don't know what's worse	ʻAʻole au i ʻike i ka mea ʻoi aku ka ʻino
I think you're cold	Manaʻo wau e anu ʻoe
I want to build a house for us, here	Makemake au e kūkulu i hale no kāua, ma ʻaneʻi
I sent him to his death	Ua hoʻouna au iā ia i kona make
I wanted to be great	Ua makemake au e lilo i mea nui
I hate trying to take a picture with pictures	Hoʻowahāwahā au i ka hoʻāʻo ʻana e kiʻi i ke kiʻi me nā kiʻi
I started to climb down	Hoʻomaka wau e piʻi i lalo
I was lucky to get to the finish line	Laki wau i ka hele ʻana i ka laina hoʻopau
I have to choose your punishment	Pono wau e koho i kāu hoʻopaʻi
Some men died	Ua make kekahi mau kāne
Other people about the university fought	Ua hakakā nā poʻe ʻē aʻe i pili i ke kulanui
I thought you changed your clothes	Ua manaʻo wau ua hoʻohuli ʻoe i kou kapa
A bite, and then sleep in the van	He nahu, a laila hoʻi e hiamoe i loko o ka van
I turned and walked slowly across the road	Huli au a hele mālie ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
Conditions were planned such as snow and rain	Ua hoʻolālā ʻia nā kūlana e like me ka hau a me ka ua
Charlie is the third letter on both systems	ʻO Charlie ke kolu o ka leka ma nā ʻōnaehana ʻelua
I saw him about six months after the accident	Ua ʻike au iā ia ma kahi o ʻeono mahina ma hope o ka ulia pōpilikia
I need to think of something	Pono wau e noʻonoʻo i kekahi mea
He chose to play after talking to his father	Ua koho ʻo ia e pāʻani ma hope o ke kamaʻilio ʻana me kona makuakāne
I give more changes to those who don’t now	Hāʻawi wau i nā loli hou aku i ka poʻe ʻole i kēia manawa
I said without thinking	Ua ʻōlelo wau me ka manaʻo ʻole
I would rather hide this journal than show it to a guard	E aho au e hūnā i kēia puke pai ma mua o ka hōʻike ʻana mai o kahi kiaʻi
No start date has been set	ʻAʻole i hoʻonohonoho ʻia kahi lā hoʻomaka
I just wanted his hands on my body	Ua makemake wale au i kona mau lima ma ko'u kino
I really wanted to try it	Ua makemake loa au e hoao
I forgot to call him like, two days ago	Ua poina iaʻu ke kelepona iā ia e like me, ʻelua lā aku nei
I poured my whole body into that email	Ua ninini au i koʻu kino holoʻokoʻa i kēlā leka uila
I want to try harder	Makemake au e ho'āʻo nui
I will leave you to rest	E waiho wau iā ʻoe e hoʻomaha
I will not be a seeker	ʻAʻole wau e lilo i mea ʻimi kanaka
I opened my eyes and looked at him	Wehe aʻela koʻu mau maka a nānā aku iā ia
Two months of the season passed	Ua hala ʻelua mahina o ke kau
You only have a few days to get it	ʻO kekahi mau lā wale nō kāu e loaʻa ai
I wondered if his eyes would always hurt	Ua noʻonoʻo wau inā e ʻeha mau kona mau maka
I just know we’re not the best	ʻIke wale wau ʻaʻole mākou i ka maikaʻi loa
I think she cried a little when she left	Manaʻo wau ua uē iki ʻo ia i kona haʻalele ʻana
I wanted his ring for a long time	Ua makemake au i kona apo no ka manawa lōʻihi
I came here half an hour ago	Ua hiki mai au i ʻaneʻi he hapalua hola i hala
I touched him as if he hadn’t gone	Hoʻopā wau iā ia me he mea lā ʻaʻole ia i hele
I can't really see what he looks like	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono i kona ʻano
I knocked and cried often but there was no answer	Kikeke au a uē pinepine akā ʻaʻohe pane
Now I know everything, with the details	I kēia manawa ua ʻike wau i nā mea āpau, me nā kikoʻī
I have to show him	Pono wau e hōʻike iā ia
I will not wear clothes for you	ʻAʻole au e hoʻokomo i ka lole lole no ʻoe
The stars will disappear	E nalowale nā ​​hōkū
I'll keep an eye on it though	E nānā mau nō naʻe au
I might be nervous, he thought	Hiki paha iaʻu ke haʻalulu, manaʻo ʻo ia
I put my foot forward to prevent it from closing	Hoʻokuʻu au i koʻu wāwae i mua e pale i ka pani ʻana
I cried and couldn't stop	Ua uē au a ʻaʻole hiki ke hoʻōki
I have to cook breakfast	Pono wau e kuke i ka ʻaina kakahiaka
I thought of some serious action to solve this problem	Ua manaʻo wau i kekahi hana koʻikoʻi e hoʻoponopono i kēia pilikia
I want to get rid of this place	Makemake au e kāpae i kēia wahi
I looked at him with complete trembling	Nānā wau iā ia me ka haʻalulu piha
I heard about his father	Ua lohe au e pili ana i kona makuakāne
I thought of a plan	Ua noʻonoʻo au i kahi hoʻolālā
The animal will not try to correct you	ʻAʻole e hoʻāʻo ka holoholona e hoʻoponopono iā ʻoe
I don’t want to rest	ʻAʻohe oʻu makemake e hoʻomaha
It can take up to fifteen years	Hiki ke hana i nā makahiki he ʻumikūmālima
They were feet apart	He mau kapuai kaawale o laua
I am going to fix his eyes	E hele ana au e kakao i kona mau maka
Two nearby cars were also damaged	ʻElua mau kaʻa kokoke i pōʻino pū kekahi
I was happy to answer my question	Ua hauʻoli wau i ka pane ʻana i kaʻu ʻōlelo
I continued to moan, trying to pick myself up	Ua hoʻomau au i ka ʻū, e hoʻāʻo ana e ʻohi iaʻu iho
There are some gaps	Loaʻa kekahi mau hakahaka
I beat myself up a lot	Kuʻi au iaʻu iho i luna a pinepine
I didn’t think much either	ʻAʻole hoʻi au i manaʻo nui
I must have looked confused, because he was laughing at me	Pioloke paha koʻu nānā ʻana, no ka mea, ʻakaʻaka mai ʻo ia iaʻu
I got it in the elevator like this	Ua loaʻa iaʻu ma ka elevator e like me kēia
I’m not going to fall for it	ʻAʻole au e hāʻule no ia
I shook my head, laughing	Luliluli au i koʻu poʻo, ʻakaʻaka
I have to avoid him	Pono wau e pale iā ia
I grabbed him from the car before he approached	Ua kāʻili au iā ia mai ke kaʻa mai ma mua o kona hoʻokokoke ʻana
I can see that, and maybe that's safe	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā, a palekana paha kēlā
A six -foot circle of fire	He pōʻai ahi ʻeono kapuaʻi
I will not allow anything to happen to him	ʻAʻole au e ʻae i kekahi mea e hana mai iā ia
I know you started this	ʻIke wau ua hoʻomaka ʻoe i kēia
He has lost the truth	Ua nalowale ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo
I want to forgive and forget	Makemake au e kala a poina
I haven’t held this with hope in years	ʻAʻole wau i paʻa i kēia me ka manaʻolana i nā makahiki
I have a voice to some degree	Loaʻa iaʻu kahi leo i kekahi degere
The setting used is an abandoned store	ʻO ka hoʻonohonoho i hoʻohana ʻia he hale kūʻai i haʻalele ʻia
I looked at my lack of self -confidence	Ua nānā au i koʻu nele i ka manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I’m not, so we continue to raise animals	ʻAʻole wau, no laila hoʻomau mākou i ka hānai holoholona
Sounds bad	He kani maikaʻi ʻole
I lay down and cried to sleep	Moe iho au i lalo a uē au e hiamoe
There was no difference in efficiency between the two preparations	ʻAʻohe ʻokoʻa o ka pono ma waena o nā hoʻomākaukau ʻelua
The concert was broadcast online	Ua hoʻolaha ʻia ka ʻahamele ma ka pūnaewele
A case came up with his name on it	Ua puka mai kekahi hihia me kona inoa
I am not with my friends	ʻAʻole wau me koʻu mau hoaaloha
I fell into it, my battle with tears was lost	Ua hāʻule au i loko ona, ʻo kaʻu kaua me ka waimaka ua nalowale
I can’t stand all these deceptions	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i kēia mau hoʻopunipuni a pau
I looked at them with great amazement before	Ua nānā au iā lākou me ke kāhāhā nui ma mua
I have a restaurant there	He hale ʻaina koʻu ma laila
He will kill you	E pepehi ʻo ia iā ʻoe
I don’t need to have bits and pieces of their ideas	ʻAʻole pono e loaʻa iaʻu nā ʻāpana a me nā ʻāpana o ko lākou mau manaʻo
It will not be published by the board editor	ʻAʻole ia e hoʻolaha ʻia e ka hoʻopili papa
I knocked on their bedroom door	Kikeke au ma ka puka o ko lakou lumi moe
I’m not worried	ʻAʻole wau hopohopo
I want to work with him	Makemake au e hana pū me ia
I have no connection, no appreciation	ʻAʻohe oʻu pilina, ʻaʻohe mahalo
I don’t think so	Manaʻo wau ʻaʻole pēlā
I didn’t know at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēlā manawa
I, however, landed heavily in the hands of heaven	ʻO wau naʻe, pae nui i nā lima o ka lani
I was drawn in every day	Ua huki ʻia au i kēlā me kēia lā
I now see it as a mistake	ʻIke au i kēia manawa he kuhi hewa
Her two children lived there	Ua noho ʻelua kāna mau keiki ma laila
I think everyone does these things	Manaʻo wau e hana nā mea a pau i kēia mau mea
I can't let them see me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e ʻike mai iaʻu
I just love your team	Aloha wale au i kāu hui
I sat down, taking everything I had	Ua kau au, lawe i nā mea a pau i loaʻa
I’m trying to be happy again	Ke ho'āʻo nei au e hauʻoli hou
I kissed the big gift there	Honi au i ka makana nui ma laila
I thank you for your help	Mahalo wau iā ʻoe no kāu kōkua
I think that's what they can't see	Manaʻo wau ʻo ia ka mea hiki ʻole iā lākou ke ʻike
I laughed and admired him	ʻakaʻaka wau a mahalo iā ia
Fire was used for covering	Hoʻohana ʻia ke ahi no ka uhi ʻana
I burned him twice and he took me hard	Ua puhi au iā ia i ʻelua manawa ua lawe ikaika ʻo ia iaʻu
I can’t face the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i ka ʻoiaʻiʻo
I hope to ask for help for this	Manaʻo wau e noi i ke kōkua no kēia
I counted my blessings	Ua helu au i kaʻu mau hoʻomaikaʻi
I do the observation and the project	Hana wau i ka nānā ʻana a me ka papahana
There are plans to rebuild	Aia nā hoʻolālā e kūkulu hou
I refuse to go back to the way things were before	Hōʻole wau e hoʻi i ke ʻano o nā mea ma mua
I asked for this case	Ua noi au no keia hihia
I like the style and design of this bag	Makemake au i ke ʻano a me ka hoʻolālā ʻana o kēia ʻeke
I really enjoyed my whole career	Ua hauʻoli loa wau i kaʻu hana holoʻokoʻa
I just talked to the owner of the company	Ua kamaʻilio wale wau me ka mea nona ka hui
I cried in pain	Uwe au i ka ʻeha
I hurt the earths under my shoes	Ua ʻeha au i nā honua ma lalo o koʻu mau kāmaʻa
I went back to sleep and fell asleep immediately	Moe hou au a hiamoe koke
I tried to pull his finger away	Ua hoʻāʻo wau e huki mai kona manamana lima
We need to find a weakness and use it	Pono mākou e ʻimi i kahi nāwaliwali a hoʻohana iā ia
I heard he was killed	Ua lohe au ua pepehi ʻia ʻo ia
I looked straight into his eyes	Nana pono aku au i kona mau maka
I want to take care of this baby	Makemake au e mālama i kēia pēpē
I am also with it now	ʻO wau kekahi me ka mea i kēia manawa
The other observers will repeat the same procedure	E hana hou ka poʻe nānā ʻē aʻe i ka hana maʻamau
I also dreamed of a farm	Ua moeʻuhane nō hoʻi au i kahi mahiʻai
In other nations we are all very close	Ma nā lāhui ʻē aʻe ua pili loa mākou a pau
I rubbed my eyes and tried to calm myself	Ua ʻānai au i koʻu mau maka a hoʻāʻo e hoʻomaha iaʻu iho
I couldn’t get married	ʻAʻole au i hiki i ka male
He agreed to the offer and signed an agreement	Ua ʻae ʻo ia i ka hāʻawi ʻana a kau inoa i kahi ʻaelike
I was relieved that he did not demand to return home	Ua hoʻomaha wau ʻaʻole ʻo ia i koi e hoʻi i ka home
I knew what he was going to do	Ua maopopo iaʻu kāna mea e hana ai
I was very hurt inside	Ua ʻeha loa au i loko
I walked around to the graveyard	Ua hele au a puni a hiki i ka ilina
I had never been upstairs before	ʻAʻole au i hele i ka papahele o luna ma mua
I have an assembly to listen to	He anaina ko'u e hoolohe
I need to go upstairs	Pono wau e piʻi i luna
I am more qualified for that	Ua oi aku ko'u kupono no ia mea
I see the rest of an animal	ʻIke au i ke koena o kekahi holoholona
I tried not to think of home, or family	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo i ka home, a i ʻole ka ʻohana
I called the hospital and they said she was dead	Ua kāhea au i ka haukapila, ʻōlelo lākou ua make ʻo ia
I quickly ran across the street to get back to the office	Holo wikiwiki au i ke ala keʻa e hoʻi i ke keʻena
I climbed up to my face	Ua piʻi au a hiki i koʻu alo
I don’t think there is any problem	ʻAʻole wau e manaʻo i kekahi pilikia
I completely forgot	Ua poina loa au
I can't see the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana
I couldn’t sleep there	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe i laila
I can't tell you everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i nā mea a pau
I will not introduce myself	ʻAʻole au e hoʻolauna iaʻu iho
I wrote that law years ago	Ua kākau au i kēlā kānāwai i nā makahiki i hala
I liked the look of that car	Ua makemake au i ke ʻano o kēlā kaʻa
I woke up, wanting to swim again	Ua ala wau, makemake hou e ʻauʻau
A threshold was seen	Ua ʻike ʻia kahi paepae
His sacrifice was in vain	He mea ole kana mohai
I started to leave the site and clicked out	Hoʻomaka wau e haʻalele i ka pūnaewele a kaomi i waho
I lost five years of my life	Ua nalowale au i ʻelima mau makahiki o koʻu ola
I watched and watched as he left	Nānā wau a nānā i kona haʻalele ʻana
I would never live with that	ʻAʻole loa wau e ola i kēlā
A fearless man is not without fear	ʻAʻole ke kanaka wiwo ʻole ka makaʻu ʻole
I was absolutely right	Ua pololei loa au
I will always try to find his forgiveness	E ho'āʻo mau wau e loaʻa kāna kala ʻana
Joy shot through me	Ua pana ʻia ka ʻoliʻoli ma oʻu nei
But I was not ignorant to go west	ʻAʻole naʻe au i naʻaupō e hele i ke komohana
Some people ordered him to leave their path	Ua kauoha kekahi poʻe iā ia e haʻalele i ko lākou ala
I was stupid	Ua naʻaupō wau
I wonder how he accomplished this	Manaʻo wau pehea ʻo ia i hoʻokō ai i kēia
I was there all the time to watch with interest	Aia wau ma laila i ka manawa a pau e nānā me ka hoihoi
I see him running through a forest	ʻIke au e holo ana ma waena o kahi ululāʻau
He encouraged them to return	Ua ʻohi ʻo ia i kā lākou manaʻo e hoʻi
I gained the love and approval of my family	Ua loaʻa iaʻu ke aloha a me ka ʻae ʻia e ka ʻohana
A simple phone call, a card, nice words	He kelepona maʻalahi, he kāleka, he mau ʻōlelo ʻoluʻolu
I think all the dishes are here	Manaʻo wau aia nā ipu a pau ma ʻaneʻi
I love the lady very much	Ua aloha nui au i ka lede
I have my real phone now	Ua loaʻa iaʻu kaʻu kelepona maoli i kēia manawa
I thought it was nothing, but still, I’m glad to come	Ua manaʻo wau he mea ʻole, akā naʻe, hauʻoli wau e hele mai
I was told the rule was six inches	Ua haʻi ʻia mai iaʻu he ʻeono iniha ka lula
Eventually the idea was released	ʻO ka hope ua hoʻokuʻu ʻia ka manaʻo
The game became a tennis game	Ua lilo ka pāʻani i pāʻani tennis
I had fun, but it was even harder to come by	Ua leʻaleʻa wau, akā ʻoi aku ka paʻakikī o ka hiki ʻana mai
It is a right thing for him to do	He hana pono ia ia ke hana
I had a serious balance problem	Ua loaʻa iaʻu kahi pilikia kaulike nui
People want to think big	Makemake ke kanaka e manaʻo nui
Quick repair services were also quick	Ua wikiwiki hoʻi nā lawelawe hoʻoponopono wikiwiki
I smiled and waved at those who were looking at us	mino'aka au me ka nalu i ka poe e nana mai ana ia makou
I stopped thinking	Ua oki au i ka noonoo
I will continue this series in the next sections	E hoʻomau au i kēia moʻo ma nā ʻāpana aʻe
I became very interested in parties	Ua lilo au i mea hoihoi nui ma nā pāʻina
I threw it down into the well	Kiola au i lalo i ka luawai
A young woman fired, being afraid to see him	Puhi aku la kekahi wahine opio, me ka makau i ka ike ana iaia
I saw something holding my leg	Ua ʻike au i kekahi mea e paʻa ana i koʻu wāwae
I didn’t eat my salad	ʻAʻole au i ʻai i kaʻu saladi
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I search the door with a bang	Huli au i ka puka me ka paʻi
I started to have an explanation	Ua hoʻomaka wau e hoʻomaka i kahi wehewehe
I think doctors are good money	Manaʻo wau he kālā maikaʻi nā kauka
I used every ounce of energy, but not enough	Ua hoʻohana au i kēlā me kēia auneke o ka ikaika, akā ʻaʻole lawa
I don’t have to watch the news	ʻAʻole pono wau e nānā i ka nūhou
I wondered who our castle train was	Ua noʻonoʻo wau ʻo wai ko mākou kaʻaahi hale kākela
The palace needs to be cleaned up	Pono e hoʻomaʻemaʻe ʻia ka hale aliʻi
I think he can make a big difference	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻoikaika nui
In my opinion, this is the last option	ʻO koʻu manaʻo, ʻo kēia ke koho hope loa
I just shook my head	Luliluli wale au i koʻu poʻo
I listened to him speak	Hoʻolohe wau iā ia i kāna ʻōlelo ʻana
I said we were attacked	Ua ʻōlelo au ua hoʻouka ʻia mākou
I think he was crazy	Manaʻo wau ua hehena ʻo ia
I want to take care of each and every one of them	Makemake au e mālama i kēlā me kēia o lākou
In fact, he proved his immortality	ʻOiaʻiʻo ua hōʻoiaʻiʻo ia i kona make ʻole
I will not let them go	ʻAʻole au e ʻae iā lākou e haʻalele
I did not know she was pregnant when she left	ʻAʻole au i ʻike ua hāpai ʻo ia i kona haʻalele ʻana
I have enough power to do those things	Ua lawa ko'u mana e hana i kela mau mea
I had a house that suited us	He hale koʻu i kūpono iā mākou
I think our father was the only one who wanted to find us	Manaʻo wau ʻo ko mākou makuakāne wale nō i makemake e ʻimi iā mākou
I looked again to the left and to the right	Nānā hou au i ka hema a me ka ʻākau
I have to release the dead	Pono wau e hoʻokuʻu i ka poʻe make
I love cooking for my family and friends	Makemake au i ka kuke ʻana no koʻu ʻohana a me nā hoaaloha
I had trouble last year	Ua pilikia au i ka makahiki i hala
I stole it from a guard	Ua hao au ia mai kahi kiaʻi
I enjoyed our little show	Nanea wau i kā mākou hōʻikeʻike liʻiliʻi
I remember his true nature	Hoʻomanaʻo wau i kona ʻano maoli
I think that's the only option left	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ke koho i koe
The fun is different	ʻO ka leʻaleʻa he mea like ʻole
I know better than to stand and pick it up	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu ʻike ma mua o ke kū ʻana a kiʻi aku
I went back to the cloak tree	Ua hoʻi au i ke kumu lāʻau ʻaʻahu
I want a wedding	Makemake au i ka male kāne
The old link is used up to c	Ua hoʻohana ʻia ka loulou kahiko a hiki i c
I think it’s important with perspective	Manaʻo wau he mea nui ia me ke kuanaʻike
The team's newfound speed was enhanced	Ua hoʻoikaika ʻia ka wikiwiki hou o ka hui
I hated fighting with my mom close to midnight	Ua inaina au i ka hakaka me koʻu makuahine kokoke i ke aumoe
A hand shook his shoulder	Ua lulu ka lima i kona poʻohiwi
I lift my chin and straighten my shoulders	Hāpai au i koʻu ʻauwae a hoʻopololei i koʻu poʻohiwi
I can go to the library and make my own	Hiki iaʻu ke hele i ka hale waihona puke a hana iaʻu iho
I said the usual things	Ua ʻōlelo wau i nā mea maʻamau
I knew he was thinking	Ua ʻike wau ua noʻonoʻo ʻo ia
He can shoot the ball well	Hiki iā ia ke pana maikaʻi i ke kinipōpō
I was very sick of the fear	Ua maʻi nui au i ka makaʻu
I have nothing to say but I am very happy	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo akā ua ʻoluʻolu nui wau
I think you should stay here	Manaʻo wau pono ʻoe e noho ma ʻaneʻi
I couldn’t choose him among them	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho iā ia i waena o lākou
The third was his car accident	ʻO ke kolu o kāna ulia kaʻa
I sat on his bed and waited	Noho au ma luna o kona wahi moe a kali
A neighbor does something	Hana kekahi hoalauna i kekahi mea
Protect the life of the accused	E mālama i ke ola o ka mea i hoʻopiʻi ʻia
I didn’t try to hide it	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hūnā
I left a letter with the officer on the field	Ua waiho wau i kahi leka me ka luna ma ke kahua
I have to hold on to him	Pono wau e paʻa iā ia
I am all his	ʻO wau kāna mea a pau
I can tell he was really embarrassed	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hilahila maoli ʻo ia
I hope you do so regardless of my decision	Manaʻo wau e hana ʻoe pēlā me ka nānā ʻole i kaʻu hoʻoholo
I am not in the new profession	ʻAʻole wau i ka ʻoihana hou
I say this to all who are involved in this ministry	Ke hai aku nei au i keia i na mea a pau e komo ana i keia oihana
I learned how to be patient	Ua aʻo au i ke ʻano o ke ahonui
A pipe is attached at a distance to the seat	Hoʻopili kahi paipu i ka mamao i ka noho
I think it’s full of milk	Manaʻo wau e pehu piha i ka waiū
I walked around the house and went into the forest	Kaapuni au i ka hale a hele i ka nahele
I was the only one in the room not laughing	ʻO wau wale nō i loko o ka lumi ʻaʻole ʻakaʻaka
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā
I slowly picked up the phone	Hapai malie au i ke kelepona
I called on you to seek your help	Ua kāhea aku au iā ʻoe e ʻimi i kāu kōkua
I don't think he was wrong	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua hewa ʻo ia
I ended up going to one of my favorite mailing lists	Ua hoʻopau wau i ka hele ʻana i kekahi o kaʻu papa leka punahele
There are more males than females	ʻOi aku ka nui o nā kāne ma mua o nā wahine
I didn’t add that all of my plans weren’t bad	ʻAʻole au i hoʻohui ʻaʻole ʻo kaʻu mau hoʻolālā āpau i pōʻino
I took the picture out of my bag carefully	Lawe au i ke kiʻi mai kaʻu ʻeke me ke akahele
I will not go back	ʻAʻole au e hoʻi hope
I think this is appropriate	Manaʻo wau e kūpono kēia
I returned my attention to my journal	Hoʻihoʻi au i koʻu manaʻo i kaʻu puke pai
I want to keep the secret	Makemake au e hoʻopaʻa i ka mea huna
The show is over now	Ua hala ka hōʻike i kēia manawa
I decided to take it myself	Ua hoʻoholo wau e lawe iaʻu iho
I read and try to take everything	Heluhelu au a ho'āʻo e lawe i nā mea a pau
I woven the cloth and cut it	Ua ulana au i ka lole a oki iho
I was excited and almost fell out of the chair	Ua hauʻoli wau a kokoke e hāʻule i waho o ka noho
The highest bird diversity is found in hot spots	Loaʻa ka ʻokoʻa manu kiʻekiʻe loa ma nā wahi wela
I always add to this list	Ke hoʻohui mau nei au i kēia papa inoa
I knew that if we didn’t get it soon we would die	Ua maopopo iaʻu inā ʻaʻole e loaʻa koke mākou e make mākou
I have to take care of him	Pono wau e mālama iā ia
I don’t like the center of attention	ʻAʻole wau makemake i ke kikowaena o ka nānā
I was excited, but also a little excited	Pīhoihoi au, akā ʻoluʻolu iki nō hoʻi
I’m not right here	ʻAʻole au i kūpono ma ʻaneʻi
I thought you were better than that	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ʻoe ma mua o kēlā
I'm not fast enough for you	ʻAʻole lawa koʻu wikiwiki iā ʻoe
I can get them there	Hiki iaʻu ke kiʻi iā lākou ma laila
I want to release that	Makemake au e hoʻokuʻu i kēlā
A woman can be in trouble like that	Hiki ke pilikia ka wahine e like me ia
I can see their painful faces now	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau helehelena ʻeha i kēia manawa
I need food now	Pono au i ka meaʻai i kēia manawa
I can’t stop or hold on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki a paʻa paha
I kind of laugh when I read it	ʻAno ʻakaʻaka au i ka heluhelu ʻana
I was like their second mother	Ua like wau me ko lākou makuahine ʻelua
I put in the pot and made two drinks	Hoʻokomo au i ka ipu hao a hana au i ʻelua mea inu
I often wondered how long it could take	Ua noʻonoʻo pinepine au i ka lōʻihi e hiki ai iā ia ke lawe
I struggled to keep the anger out of my voice	Ua hakakā au e mālama i ka huhū mai koʻu leo
I appreciate the comments	Mahalo wau i nā manaʻo
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe
I like to read books	Makemake au i ka heluhelu puke
I shook my head once	Luliluli au i koʻu poʻo i hoʻokahi manawa
I pray everything is ready	Ke pule nei au ua mākaukau nā mea a pau
I didn't say anything	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea
A different guard works	He kiaʻi ʻokoʻa ka hana
I first met a man, he liked the black	Ua ʻike mua au i kahi kāne, makemake ʻo ia i ka palaka
I was told to stay at home	Ua ʻōlelo ʻia au e noho ma ka hale
I think it’s pretty sad	Manaʻo wau he nani ke kaumaha
I think the cave is the least of the two evils	Manaʻo wau ʻo ke ana ka liʻiliʻi o nā mea ʻino ʻelua
I had a lot of love until we arrived	Nui koʻu aloha a hiki mākou
I hear this all the time	Lohe au i kēia i nā manawa a pau
A small price will pay for our second security	ʻO kahi kumukūʻai liʻiliʻi e uku no kā mākou palekana ʻelua
I cautiously approached the third door	Hele akahele au i ke kolu o ka puka
I always do this on a regular basis	Ke hana mau nei au i kēia ma ka maʻamau
I didn’t get anything	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea
I ran to the front seat	Holo au i ka noho mua
I know you belong to them	ʻIke wau no lākou ʻoe
You have done your best to sacrifice this army	Ua hana ʻoe i ka mea maikaʻi loa e mōhai aku i kēia pūʻali koa
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā
I want to offer support to tree species	Makemake au e hāʻawi i ke kākoʻo i nā ʻano ulu lāʻau
I just taught you to sit up and think	Ua aʻo wale aku au iā ʻoe e noho i luna a noʻonoʻo
I like your promise not to shoot the messenger	Makemake au i kāu ʻōlelo hoʻohiki ʻaʻole e pana i ka ʻelele
I can't see what I know	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu ʻike
I can no longer hear what you have to say	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou i kāu mea e ʻōlelo ai
I want to choose two	Makemake au e koho i ʻelua
The script was different in later works	Ua ʻokoʻa ka palapala i nā hana ma hope
I knew I was going to have strength	Ua ʻike au e loaʻa ana ka ikaika
I left him before returning home	Ua haʻalele wau iā ia ma mua o ka hoʻi ʻana mai i ka home
I thought I would cry right under the skin	Ua manaʻo wau e uē ma lalo pono o ka ʻili
There is a drop of water on the top of the leaf	He kulu wai ma ka piko o ka lau
I have always clung to him	Ua pili mau au iā ia
I cook all the time	Moʻa au i nā manawa a pau
I can tell he enjoyed it	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hoʻonanea ʻo ia iā ia
You are an amazing person	He kanaka kupanaha ʻoe
I think it’s kind	Manaʻo wau he lokomaikaʻi
I paused and spoke	Hoʻomaha wau i ka hanu a ʻōlelo
I fought many battles with living beings	Kaua au i na kaua he nui me na mea ola
Her eyes show orange eyelids	Hōʻike kona mau maka i ka ʻālani maka ʻalani
I could see his lips going down my neck	ʻIke au i kona mau lehelehe e hele ana ma lalo o koʻu ʻāʻī
Seeing the world with different eyes	ʻIke i ka honua like me nā maka ʻokoʻa
I got into a panic	Ua komo au i loko o kahi hopohopo
I was afraid of a bullet coming my way	Ua makaʻu wau i kahi pōleʻa e hele mai i koʻu ala
I immediately restored his level of spiritual consciousness	Ua hoihoi koke au i kona pae o ka hoomaopopo uhane
I saw firsthand the evil in his eyes	Ua ʻike mua au i ka hewa i kona mau maka
I do not know your mother	ʻAʻole au i ʻike i kou makuahine
I have nothing to say about that	ʻAʻohe oʻu ʻōlelo no ia mea
I jumped out of my seat, holding my breath	Lele au mai koʻu noho ʻana, paʻa koʻu hanu
I grow and sell them	Ke ulu nei au a kūʻai aku iā lākou
I have to stop for a while	Pono wau e kū no kekahi manawa
I studied math in college	Aʻo au i ka makemakika ma ke kulanui
I tried to change my approach	Ua ho'āʻo wau e hoʻololi i koʻu ala
He stayed on the chart for four weeks	Ua noho ma ka pakuhi no ʻehā pule
I trust that moment and he can use me	Ke hilinaʻi nei au i kēlā manawa a hiki iā ia ke hoʻohana iaʻu
I had not seen him for six or seven years	ʻAʻole au i ʻike iā ia no ʻeono a ʻehiku mau makahiki
I know what you did to her	Ua ʻike au i kāu mea i hana ai iā ia
I can't break the link	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaki i ka loulou
I can’t wait for the rest	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ke koena
I just wanted the prince to try the protein shake	Ua makemake wale au i ke keikialii e hoao i ka lulu protein
I lost my interest now	Ua nalowale koʻu hoihoi i kēia manawa
I didn't do anything else	ʻAʻole au i hana ʻano ʻē
I love your children with your blood	Makemake au i ka'u mau keiki i kou koko
Although modified if necessary	ʻOiai ua hoʻololi ʻia inā pono
I saw the first story	Ua ʻike au i ka moʻolelo mua
I grew up with beautiful thick skin	Ua ulu au i kahi ʻili mānoanoa nani
This has become a source of debate and speculation	Ua lilo kēia i kumu o ka hoʻopaʻapaʻa a me ka noʻonoʻo
This is for all kinds of people	No nā kānaka like ʻole kēia mea
I knew what I was doing	Ua ʻike wau i kaʻu hana ʻana
I have not been granted a single care request	ʻAʻole wau i hoʻokō ʻia kahi noi mālama hoʻokahi
I worked for them for a year	Ua hana au no lākou no hoʻokahi makahiki
I talk to him almost every day	ʻaneʻane i kēlā me kēia lā wau e kamaʻilio pū me ia
I dreamed and woke up	Ua moeʻuhane wau a ua ala
I need peace and quiet now	Pono wau i ka maluhia a me ka mālie i kēia manawa
I began to wander	Ua hoomaka au e auwana
I am very happy	Hauʻoli loa au
I could see my eyes drawn to him	ʻIke au i koʻu mau maka i huki nui ʻia iā ia
I hadn’t seen them in years	ʻAʻole au i ʻike iā lākou i nā makahiki
I wondered why he was here	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia ma ʻaneʻi
A very quick lesson for a young girl	He haʻawina wikiwiki loa no kahi kaikamahine ʻōpiopio
I see between the lines that he wants to go home	ʻIke wau ma waena o nā laina āna e makemake ai e hoʻi i ka home
I think you got the mat as you wish	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe ka moena e like me kou makemake
I like their heat	Makemake au i kā lākou wela
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I have to drop out of school again	Pono hou au e haʻalele i ke kula
I'm not human, so I'm not	He kanaka ʻole wau, no laila ʻaʻole iaʻu
I can’t lose the sky	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalo i ka lani
The difficulty shows him to be soft	ʻO ka paʻakikī e hōʻike iā ia he palupalu
I wanted to continue the attack	Ua makemake au e hoʻomau i ka hoʻouka kaua
I have a hole between this until the shooting	He lua kaʻu ma waena o kēia a hiki i ka pana ʻana
Some fans will be fighting	E hakaka ana kekahi mau pai
I could see the lightning everywhere it touched our skin	Hiki iaʻu ke ʻike i ka uila ma nā wahi a pau i pā ai ko mākou ʻili
I wondered how you were	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻoe
I couldn’t understand what was happening to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea e hana nei iaʻu
I took that and ran with it	Lawe au i kēlā a holo pū me ia
I was angry for a long time	Ua huhū au no ka manawa lōʻihi
I wiped away my new tears and clung close	Holoi au i koʻu mau waimaka hou a pili kokoke
I go to parties and have fun	Hele au i ka pāʻina a leʻaleʻa
I want one dollar, which the girl gave me	Makemake au i hookahi dala, na ke kaikamahine i haawi mai ia'u
I can’t believe this is actually working	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hana maoli ana kēia
I let him play with my pen	Ua ʻae au iā ia e pāʻani me kaʻu peni
I can't fix it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou
I woke up, swam, got dressed	Ala wau, ʻauʻau, ʻaʻahu
I don’t have to take pictures in my later years	ʻAʻole pono wau e kiʻi i nā kiʻi kiʻi i koʻu mau manawa hope
I think he must have been confused	Manaʻo wau ua huikau paha ʻo ia
I went back home and made a plan	Ua hoʻi au i ka home a hana i kahi hoʻolālā
Each squadron has a separate unit	Loaʻa i kēlā me kēia squadron kahi ʻāpana kūʻokoʻa
I am sixteen or seventeen years old	He ʻumikūmāono a ʻumikūmāhiku oʻu mau makahiki
I want to dig my ankles into the captain	Makemake au e eli i ko'u mau ku'eku'e wāwae i loko o ke kapena
I looked around and everything was different	Nānā au a puni a ʻokoʻa nā mea a pau
I wanted to make a big bow	Ua makemake au e hana i kahi kakaka nui
I think your readers will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana kāu poʻe heluhelu
I can imagine the grumbling and the thought coming	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka hele ʻana mai o ka ʻōhumu a me ka noʻonoʻo
But I don’t believe there is one	ʻAʻole naʻe au i manaʻoʻiʻo aia kekahi
There is an air travel application	Aia kahi palapala noi huakaʻi ea
I asked him while he was asleep	Nīnau au iā ia i kona wā e moe ai
I was prepared for disaster	Ua mākaukau au no ka ʻino
I saw the last two verses	Ua ʻike au i ʻelua mau paukū i hala
I wanted it to be as long as possible	Ua makemake au e lōʻihi ia e like me ka hiki
The response was positive in nature	Ua maikaʻi ka pane ʻana i ke ʻano
I need to be better than that	Pono wau i ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēlā
I want to explain something	Makemake au e wehewehe i kekahi mea
I lay there with a great sigh	Moe ihola au ma laila me ka ʻuhū nui
I know this is a difficult time	ʻIke wau he manawa paʻakikī kēia
I am going to run	E holo ana au
I can't have that kind of problem anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia hou i kēlā ʻano
I have a right to be blind sometimes	He kuleana koʻu e makapō i kekahi manawa
It’s a right and a responsibility, just like a doctor	He kuleana a me ke kuleana, e like me ke kauka
I’ll give them five minutes of our time	E hāʻawi wau iā lākou i ʻelima mau minuke o ko mākou manawa
I found a very good medicine	Ua loaʻa iaʻu kahi lāʻau maikaʻi loa
I could see his knee touching his thigh	ʻIke au i kona kuli e pā ana i kona ʻūhā
I think they fell in love	ʻO koʻu manaʻo, hāʻule lākou i ke aloha
I was healed immediately	Ua ola koke au
I just have a question	He nīnau wale nō kaʻu
I looked around to see if anyone was watching	Nānā au a puni e ʻike inā e nānā mai ana kekahi
I lifted him feeling his weight in my hand	Hāpai au iā ia me ka manaʻo i kona kaumaha i kuʻu lima
The user does not need to know that	ʻAʻole pono e ʻike ka mea hoʻohana i kēlā
I thought you were very beautiful	Ua manaʻo wau he nani loa ʻoe
I took him to the room where my father slept	Lawe au iā ia i ke keʻena kahi e moe ai koʻu makuakāne
A sack of bones to foretell the future	He ʻeke iwi e kilokilo ai i ka wā e hiki mai ana
I can imagine he liked me	Hiki iaʻu ke manaʻo makemake ʻo ia iaʻu
I can see and hear you well	Hiki iaʻu ke ʻike a lohe maikaʻi iā ʻoe
I have thought about murder many times	Ua noʻonoʻo au i ka pepehi kanaka i nā manawa he nui
I think there may be some reason for that idea	Manaʻo wau aia paha kekahi pono o kēlā manaʻo
I pull out my diary and write a note	Huki au i kaʻu diary a kākau i kahi palapala
I didn’t put it on the porch today	ʻAʻole au i kau ma ka lanai i kēia lā
It seems like we’ve worked together before	Me he mea lā ua hana pū mākou ma mua
I know the meaning of the tree	Ua maopopo ia'u ke ano o ka laau
I think they bought the Minister	Manaʻo wau ua kūʻai lākou i ke Kuhina
I fell for their neighbors	Ua hāʻule au i ko lākou mau hoa kamaʻāina
I looked at the courtyard and all areas of the castle	Ua nānā au i ka pā hale a me nā wahi a pau o ka hale kākela
I was very happy to see your article	Ua hauʻoli loa wau i ka ʻike ʻana i kāu ʻatikala
I know they take care of me	ʻIke wau ke mālama nei lākou iaʻu
I want to know who did it, uh	Makemake au e ʻike i ka mea nāna i hana, uh
I think the police are there	ʻO koʻu manaʻo, aia nā mākaʻi ma laila
I hated the idea of ​​putting him in that position	Ua inaina wau i ka manaʻo e hoʻokomo iā ia i kēlā kūlana
I never saw him again after that year	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia ma hope o kēlā makahiki
I went to my last door, the first	Hele au i koʻu puka hope loa, ʻo ka mua
I had a lot of fun today	Nui koʻu leʻaleʻa i kēia lā
I played you, we worked together	Ua pāʻani wau iā ʻoe, ua hana pū kāua
I always thought everyone in the class was looking at me	Manaʻo mau au e nānā mai ana nā mea a pau o ka papa iaʻu
I know you may have seen or heard me outside	Ua ʻike au ua ʻike a lohe paha ʻoe iaʻu ma waho
I have to go to the store	Pono au e hele i ka hale kūʻai
It’s an announcement though	He ʻōlelo hoʻolaha naʻe
I have no interest	ʻAʻohe oʻu hoihoi
I can't accept it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia
I go earlier every day	Hele au ma mua o kēlā me kēia lā
I feel like wearing a dress and naked underneath	ʻO koʻu manaʻo e like me ka ʻaʻahu ʻana i ka ʻaʻahu a me ka olohelohe ma lalo
David won the competition	Ua lanakila ʻo David i ka hoʻokūkū
I will give you everything you want	E hāʻawi wau iā ʻoe i nā mea a pau āu e makemake ai
I know it in my heart, in my soul	Ua ʻike au i loko o koʻu puʻuwai, i koʻu ʻuhane
I’m not going to go into that again	ʻAʻole wau e hele hou i kēlā
I will begin the editing process	E hoʻomaka wau i ke kaʻina hoʻoponopono
I gained a new confidence in myself	Ua loaʻa iaʻu kahi hilinaʻi hou iaʻu iho
I looked at simple words like	Ua nānā au i nā huaʻōlelo maʻalahi e like me ka
I don’t want to go to the usual routine	ʻAʻohe oʻu makemake e hele i ka hana maʻamau
I am very safe in your hands	Ua palekana loa au i kou mau lima
I also need medical support during pregnancy	Pono nō hoʻi au i ke kākoʻo olakino i ka wā hāpai
I couldn’t think and had trouble breathing	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo a pilikia ka hanu
I don’t like to stare at my mind for too long	ʻAʻole au makemake i ka nānā ʻana i kaʻu noʻonoʻo no ka lōʻihi loa
I pointed to the driver	Kuhikuhi au i ke kalaiwa
It has been done with success	Ua hana ia me ka holomua
Religion soon spread to other cities	Ua laha koke ka hoʻomana i nā kūlanakauhale ʻē aʻe
I knew that if he saw me he would be angry	Ua maopopo iaʻu inā ʻike ʻo ia iaʻu, e huhū ʻo ia
I want my husband to come back	Makemake au e hoʻi kaʻu kāne
I liked his comfort	Ua makemake au i kona hōʻoluʻolu
I grabbed his free hand and kissed him	Hoʻopaʻa wau i kona lima manuahi a honi iā ​​ia
Maybe the teeth are in pain	Aia paha nā niho i ka ʻeha
I don't see anything raised, it's not right	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea i hāpai ʻia, ʻaʻole pono
I followed his path, going for miles in the forest	Hahai au i kona ala ala, e hele ana i na mile i ka ululaau
I knew he was a photographer	Ua ʻike au he mea paʻi kiʻi ʻo ia
I plan to wait in silence	Hoʻolālā wau e kali me ka hāmau
I can hope for the best	Hiki iaʻu ke manaʻolana no ka maikaʻi loa
I mean drink a lot	ʻO kaʻu manaʻo e inu nui
I love their style	Aloha au i ko lākou ʻano
I hope you can understand that	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i kēlā
I stood still in remembrance after remembering him	Kū mālie wau i ka hoʻomanaʻo ʻana ma hope o ka hoʻomanaʻo ʻana iā ia
There are serious conditions surrounding his release	Aia nā kūlana koʻikoʻi e pili ana i kona hoʻokuʻu ʻia
I think he heard me talking	Manaʻo wau ua lohe ʻo ia i kaʻu kamaʻilio ʻana
I just bit my tongue	Nahu wale au i koʻu alelo
I said you can't be a man	Ua ʻōlelo au ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lilo i kāne
I’m really scared all the time	Makaʻu ʻoʻoleʻa au i ka manawa a pau
There was a part of the smile on his face	Ua ʻike ʻia kahi hapa o ka minoʻaka ma kona alo
I knew there was only one stand	Ua ʻike au he hoʻokahi wale nō kū e kau ana
The album and the single were not recorded	ʻAʻole i hoʻopaʻa ʻia ka album a me ka mea hoʻokahi
Many people can relate to that	Hiki i nā poʻe he nui ke pili i kēlā
I like them	Makemake au iā lāua
I am not afraid of getting lost	ʻAʻole wau i makaʻu i ka nalowale
I don't care if he was a rioter there	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā he haunaele ʻo ia ma laila
I didn’t do him any good	ʻAʻole wau i hana maikaʻi iā ia
I was blue myself	Ua polū wau iaʻu iho
The settings are not correct	ʻAʻole i kūpono nā hoʻonohonoho
The motivation for action	ʻO ke kumu hoʻoikaika no ka hana
I didn't say bad things about my husband	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻino e pili ana i kaʻu kāne
I hope you enjoy it here	Manaʻo wau e hauʻoli ma ʻaneʻi
I got his new song	Loaʻa iaʻu kāna mele hou
I think that’s what it is	Manaʻo wau ʻo ia ka mea
I didn’t intend to sleep	ʻAʻole au i manaʻo e hiamoe
I came here to help you fight a common enemy	Ua hele mai au i ʻaneʻi e kōkua iā ʻoe e hakakā i kahi ʻenemi maʻamau
He returned to school the day after this	Ua hoʻi ʻo ia i ke aʻo ʻana i hoʻokahi lā ma hope o kēia
I bit my lip hard so I wouldn't cry	Nahu ikaika au i koʻu lehelehe i ʻole e uē
I didn’t like looking at the hat	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e nānā i ka pāpale
I know all that you have shown me	Ua ʻike au i nā mea a pau āu i hōʻike mai ai iaʻu
I'm going to do this search	E hele ana au i kēia hulina
Perhaps a good man went to seek that truth	Ua hele paha kekahi kanaka maikaʻi e ʻimi i kēlā ʻoiaʻiʻo
I don’t think you need to hurry	ʻAʻole wau i manaʻo e pono ʻoe i ka wikiwiki
A new way of interpreting the experimental data is proposed	Manaʻo ʻia kahi ʻano hou e wehewehe i ka ʻikepili hoʻokolohua
I am learning to walk without my walker	E aʻo ana au i ka hele wāwae ʻole me kaʻu mea hele wāwae
I held my arms	Paʻa paʻahao wau i koʻu mau lima
I told him about them and then gave him a read	Haʻi wau iā ia e pili ana iā lākou a laila hāʻawi iā ia i kahi heluhelu
I knew she could kiss her desire for us	Ua ʻike wau hiki iā ia ke honi i kona ʻiʻini no mākou
I could see my stomach turning out	ʻIke au i ka huli ʻana o koʻu ʻōpū i waho
I have waited ever since	Ua kali au mai ia manawa mai
I just want someone to hold on, to press against	Makemake wale au i kekahi e paʻa, e kaomi kūʻē
I see the man who is making you	ʻIke wau i ke kanaka e hana nei iā ʻoe
I remember coming up with a quick fix	Hoʻomanaʻo wau i ka hiki ʻana mai me kahi hoʻolālā wikiwiki
I wondered if an older woman would come out	Ua kānalua au i ka hele ʻana mai o kahi wahine makua i waho
I want to help, the will is stronger than anything	Makemake au e kōkua, ʻoi aku ka ikaika o ka makemake ma mua o kekahi mea
I can’t understand how much we do today	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka nui o kā mākou hana i kēia lā
Some of me wanted to stop	Ua makemake kekahi hapa o'u e hooki
I won’t say roll, but it can	ʻAʻole wau e ʻōlelo i ka ʻōwili, akā hiki
I looked at the floor	Nana au i ka papahele
I have an angel watching over me	He anela ko'u e kiai mai ana ia'u
I am open to learning more	Ua wehe au e aʻo hou aku
I thought I escaped a little	Ua manaʻo wau ua pakele iki
I was devastated and betrayed when I heard this news	Ua nele au a kumakaia i ka lohe ʻana i kēia nūhou
I got my job for a short time	Ua loaʻa iaʻu kaʻu hana no ka manawa pōkole
I’m trying so hard to survive	Ke hoʻoikaika nui nei au e ola
I want to support that	Makemake au e kākoʻo i kēlā
I could see the trees and the forests	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kumulāʻau a me nā ululāʻau
I love his lips on my throat	Ua makemake au i kona mau lehelehe ma ko'u puu
I was suffering from depression	Ua pilikia au i ke kaumaha
A meadow of grass, in conversation, Mr	He papu mauu, i ke kamailio ana, Mr
I only worked for one year	Hoʻokahi makahiki wale nō wau i hana ai
I went home from work	Ua hele au i ka hale mai ka hana
I felt a pain in my stomach and I lost my strength	Ua ʻike au i ka ʻeha o ka ʻōpū a nalowale koʻu ikaika
I think there is something wrong with me	Manaʻo wau aia kekahi hewa iaʻu
I need somewhere to end the pain	Pono wau i kahi e hoʻopau i ka ʻeha
I chose a seat in the middle	Ua koho au i kahi noho ma ka waena
Critical testing of this hypothesis is lacking	Ke nele nei ka ho'āʻo koʻikoʻi o kēia kuhiakau
I forgot what the first finger showed	Ua poina mua au i ka mea i hōʻike ʻia e ka manamana lima mua
I looked at the door, it didn't open	Nānā wau i ka puka, ʻaʻole i wehe
I gave up trying to break him	Ua haʻalele wau i ka hoʻāʻo e uhaʻi iā ia
I think you need to change from here	Manaʻo wau pono ʻoe e hoʻololi mai ʻaneʻi
I went one step and another step	Ua hele au i kahi ʻanuʻu a me kekahi ʻanuʻu
I was angry and jealous	Huhu au a lili
I went to the project description	Ua hele au i ka wehewehe papahana
He was immediately arrested	Ua hopu koke ia
I think you are good	ʻO koʻu manaʻo, ua maikaʻi ʻoe
I can't see the handwriting	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kākau lima
I got the impression that he was very angry	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ua huhū loa ʻo ia
I want to try to change	Makemake au e ho'āʻo e hoʻololi
It’s a straightforward and cutting -edge approach	ʻO kahi kūpono kūpono a ʻokiʻoki
I turned and climbed into bed	Huli au a piʻi i kahi moe
I acted as if I had been killed	Ua hana au e like me ka mea i pepehiia
I did not allow myself to watch him die	ʻAʻole au i ʻae iaʻu iho e nānā i kona make ʻana
It was very different	He ʻokoʻa loa
This is surprising given the nature of the fight	He mea kupaianaha kēia ma muli o ke kūlana o ka hakakā
I was on a date with a normal person	Aia wau i ka lā me ke kanaka maʻamau
I asked him why he thought so	Ninau au i ke kumu o kona manao pela
I just can’t do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana wale
I got this after a tragic accident	Ua loaʻa iaʻu kēia ma hope o ka ulia pōpilikia
I picked him up and held him	Hāpai wau iā ia a paʻa iaʻu
I am doing what is right	Ke hana nei au i ka mea pono
I called for counseling	Ua kāhea wau i kahi ʻōlelo aʻo
I want to correct myself	Makemake wau e hoʻoponopono iaʻu iho
I hope you have a solution to your problem	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi hopena no kāu pilikia
A soft hand held in his hand	Paʻa maila kekahi lima ʻoluʻolu i loko o kona lima
I can’t do it again, I can’t stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou, ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui
I must have been involved in politics in the past	Pono wau i komo i loko o ka politika i ka wā ma mua
I saw my pregnant mother and my sister	Ua ʻike au i koʻu makuahine hāpai me koʻu kaikuahine
I heard it was done by some people before	Ua lohe au ua hana ʻia i kekahi poʻe ma mua
I did not come to be a friend	ʻAʻole wau i hele mai e lilo i hoa
I could not sleep because of the lack of food	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe no ka nele i ka ʻai
I think you had a good trip here	Manaʻo wau ua maikaʻi kāu huakaʻi ma ʻaneʻi
I looked with technology	Ua nānā au me ka ʻenehana
I think that’s a reason	Manaʻo wau he kumu no ia
I took him and touched his hand	Lalau aku la au a hoopa aku i kona lima
It was a very serious war during that time	He kaua koʻikoʻi loa i loko o ia wā
I could not see them crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou e uē ana
I decided to fix a drink	Ua hoʻoholo wau e hoʻoponopono i kahi inu
The person needs to be warm	Pono ke kanaka e mahana
I did a little research	Ua hana au i kahi noiʻi liʻiliʻi
I have to pay close attention to the sun	Pono wau e nānā nui i ka lā
I looked around, nothing too interesting	Nānā au a puni, ʻaʻohe mea hoihoi loa
The light shone on his head	Ua ʻā maila ke kukui ma luna o kona poʻo
I tell you this to prepare you	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe i kēia e hoʻomākaukau ai iā ʻoe
I want to know if he is there	Makemake au e ʻike aia ʻo ia ma laila
I was like the rest	Ua like au me nā mea i koe
I hope to see him	Manaʻo wau e ʻike iā ia
I thought for a second	Ua noʻonoʻo wau no kekona
I held my breath and crossed my fingers	Paʻa wau i koʻu hanu a keʻa i koʻu mau manamana lima
I judged my character, just as he did	Hoʻopono wau i koʻu ʻano, e like me kāna i hana ai
I remember the man who bought me	Hoʻomanaʻo wau i ke kanaka nāna i kūʻai mai iaʻu
I bought it and put it on my wall	Ua kūʻai au a kau ʻia ma koʻu pā
The report was not taken	ʻAʻole i lawe ʻia ka hōʻike
I can melt it on my skinny jeans	Hiki iaʻu ke hoʻoheheʻe ma luna o koʻu mau jeans ʻāwīwī
I can't care for another funeral	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kahi hoʻolewa ʻē aʻe
The controversy continues	Ke hoʻomau nei ka hoʻopaʻapaʻa
More so than men	ʻOi aku ka nui ma mua o nā kāne
I was really impressed with how fast it worked	Pīhoihoi maoli au i ka wikiwiki o ka hana ʻana
I have confidence in that	Loaʻa iaʻu ka hōʻoiaʻiʻo ma ia mea
I thought you were here	Ua manaʻo wau aia ʻoe ma ʻaneʻi
I think you want some time to be yourself	Manaʻo wau makemake ʻoe i kahi manawa iā ʻoe iho
I need to get into the tom business	Pono wau e komo i ka hana tom
I could hear the voices outside my room	Hiki iaʻu ke lohe i nā leo ma waho o koʻu lumi
I was looking out of the corner of my eye	E nānā ana au mai ke kihi o koʻu maka
I appreciate your position, but you have no power	Ke mahalo nei au i kou kūlana, akā, ʻaʻohe ou mana
I have other pieces	He mau ʻāpana ʻē aʻe kaʻu
I hope you come out and see	Manaʻo wau e puka mai ʻoe e ʻike
I can’t go any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau hou aku
They gave us the whole island to ourselves	Hāʻawi lākou iā mākou i ka mokupuni holoʻokoʻa iā mākou iho
I can’t believe he can do this to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hiki iā ia ke hana i kēia iaʻu
I can’t get used to the rain	ʻAʻole hiki iaʻu ke maʻa i ka ua
I’m amazed at how long this has taken	Pīhoihoi au no ka lōʻihi o kēia lōʻihi
The risk of a nuclear disaster has not diminished	ʻAʻole i emi ka pōʻino o ka pōʻino nuklea
I went back from the gym, my fear grew	Ua hoʻi au i hope mai ke keonimana, ua ulu koʻu makaʻu
I saved my roommates for later	Ua mālama au i koʻu mau mākua lumi no ka hope
I had to turn to him to help me	Pono wau e hoʻohuli iā ia e kōkua mai iaʻu
I will never be a big head	ʻAʻole loa wau e lilo i aliʻi poʻo nui
Or, this part is the most important part of the living	A i ʻole, ʻo kēia ʻāpana ka nui o ka noho
I make a huge stream of money from the line	Hoʻolālā wau i kahi kahawai kālā nui mai ka laina
I think he can help	Manaʻo wau e hiki iā ia ke kōkua
I acted quickly and handed him a firm but apprehensive key	Ua hana wikiwiki wau a hāʻawi i kahi kī paʻa akā hopohopo
I like your approach	Makemake au i kāu hoʻokokoke ʻana
I started to knock him down	Hoʻomaka wau e paʻi iā ia i lalo
I have a few minutes today	He mau minuke koʻu i kēia lā
I came to say something, but it was over	Ua hele mai au e ʻōlelo i kekahi mea, akā ua hala
I was not ready to sit	ʻAʻole au i mākaukau e noho
I can choose to go on vacation	Hiki iaʻu ke koho e hele i ka hoʻomaha
I have to tell him about this	Pono wau e haʻi iā ia e pili ana i kēia
I have to ask the obvious question	Pono wau e nīnau i ka nīnau maopopo
I know the idea came to you	ʻIke wau ua hiki mai ka manaʻo iā ʻoe
I'm sorry I went out	E kala mai no koʻu hele ʻana i waho
I don't know where, but he's here somewhere	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi, akā aia ʻo ia ma ʻaneʻi ma kahi
I caught you	Ua hopu au ia oe
I want someone to come	Makemake au e hele mai kekahi
I appreciate your work	Mahalo au i kāu hana
I know we are bound for eternity	Ua ike au ua paa kakou no ka wa pau ole
I looked for the other women in the room	Huli au i nā wahine ʻē aʻe o ka lumi
I told him there was no way out	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻohe ala hiki
I didn’t care much, really	ʻAʻole wau i mālama nui, e ʻoiaʻiʻo
I don’t have to put up with this kind of thing	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻomanawanui i kēia ʻano
This is a one -game story	He moʻolelo pāʻani pāʻani hoʻokahi kēia
I really like them both	Nui koʻu makemake iā lāua ʻelua
It was wrong and I was just sad for myself	Ua hewa a kaumaha wale au no'u
I could see the tears falling	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hāʻule ʻana o nā waimaka
I looked at the time counter click	Ua nānā au i ke kaomi manawa counter click
I think you like him	Manaʻo wau makemake ʻoe iā ia
I will let them know	E hai aku au ia lakou e ike
I think he was very embarrassed	Manaʻo wau ua hilahila loa ʻo ia
I don’t want to knock the workers down	ʻAʻole au makemake e kīkēkē i ka poʻe hana
I didn’t build a business	ʻAʻole wau i kūkulu i kahi ʻoihana
I had trouble maintaining a relationship	Ua pilikia au i ka mālama ʻana i kahi pilina
I want to thank him for being a motivator	Makemake au e hoʻomaikaʻi iā ia ma ka hana ʻana i mea hoʻoikaika
I want to duel with you	Makemake au i ka duel me ʻoe
I do not know what is to come	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hiki mai ana
I want my husband on my back	Makemake au i koʻu kāne i koʻu kua
I talked to him from that	Ua kamaʻilio wau iā ia mai kēlā
I did a few things	Ua hana au i kekahi mau mea
Knocking on her door broke her mind	ʻO ke kīkēkē ʻana ma kona puka i uhaʻi i kona manaʻo
I had a good evening with the doctor	He ahiahi maikaʻi wau me ke kauka
I don’t need anyone to save me	ʻAʻole pono au i ke kanaka e hoʻopakele iaʻu
I helped him sit up and gave him his sword	Ua kōkua au iā ia e noho a hāʻawi i kāna pahi kaua
I took and brought the present	Lalau aku la au a lawe i ka makana
I didn’t do this	ʻAʻole au i hana i kēia
I’m trying to think of everything	Ke ho'āʻo nei au e noʻonoʻo i nā mea a pau
I wanted to talk to you	Ua makemake au e kamaʻilio pū me ʻoe
I untied the wire and went inside	Wehe au i ka uwea a komo i loko
I was embarrassed and wanted to crawl into my skin	Ua hilahila wau a makemake wau e kolo i loko o koʻu ʻili
I’m tired of the excitement of the day	Ua luhi au i ka hauʻoli o kēia lā
I was full of hospitality	Ua piha au i ka hookipa ana
Really do it	Hana maoli nō
I always do my best to avoid him	Hana mau wau i kaʻu mea maikaʻi loa e pale aku iā ia
I can tell him to everyone	Hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā ia i nā kānaka a pau
I was younger, stronger and faster	He ʻōpio au, ʻoi aku ka ikaika a me ka wikiwiki
I do not know you	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe
I want to see what kind of rich boy is here	Makemake au e ʻike i ke ʻano o ke keiki uʻi waiwai ma ʻaneʻi
I couldn’t have her baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kāna pēpē
I don’t have to check my phone	ʻAʻole pono wau i nānā i kaʻu kelepona
We had no other safe harbor	ʻAʻohe o mākou awa palekana ʻē aʻe
Johnson had little to do with the game	He liʻiliʻi ka hana a Johnson i ka pāʻani
I took it and bound it	Lalau aku au a paa
I wrote each book, and it had an author	Ua kākau wau i kēlā me kēia puke, a loaʻa iā ia kahi luna
I tried to cover my eyes but couldn’t look up	Ua ho'āʻo wau e uhi i koʻu mau maka akā ʻaʻole hiki ke nānā aku
I wanted to know the reason for that	Ua makemake au e ike i ke kumu o ia mea
A bed of leaves and grass rested in the corner	Hoʻomaha ʻia kahi moena lau a me ka mauʻu ma ke kihi
I know how to make medicine	ʻIke maopopo wau i ka hana ʻana i ka lāʻau make
I could hear the fear in his voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka makaʻu i kona leo
I stood with a lady outside to get acquainted	Kū wau a me kekahi lede i waho e kamaʻāina
The other players did the same	Ua like pū nā mea pāʻani ʻē aʻe
I stepped back, worried	Ua hoʻi au i hope, hopohopo
I was very good with the numbers	Ua maikaʻi loa au i nā helu
I do not know them all	ʻAʻole au i ʻike iā lākou a pau
Friend love all the time	Aloha ka hoaaloha i nā manawa a pau
I use pure plastic	Hoʻohana au i ka ʻano plastik maʻemaʻe
I think I have a problem with everything	Manaʻo wau ua loaʻa iaʻu ka pilikia o nā mea a pau
I can see your mother in your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kou makuahine i kou mau maka
A small smile spread across her lips	Ua pahola ka minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau lehelehe
I was made here	Ua hana ʻia au ma ʻaneʻi
The legs and feet are gray	He hina nā wāwae a me nā wāwae
I am very grateful for his services	Mahalo nui au i kāna mau lawelawe
I called out his serious symptoms	Ua kāhea au i kāna mau hōʻailona koʻikoʻi
I can’t think, I can’t hear what he’s calling	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo, ʻaʻole hiki iaʻu ke lohe i kāna mea e kāhea nei
A child, in his opinion	He keiki, i kona manao
I wanted to insult him	Ua makemake au e hōʻino iā ia
I turned to see him get in the car	Huli au e ʻike i kona piʻi ʻana i kahi kaʻa
Baker added a goal in the final quarter	Ua hoʻohui ʻo Baker i kahi pahu hopu i ka hapaha hope
The project was a success for him today	Ua lanakila ka papahana nona i kēia lā
I didn’t try to pay less, just to show him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e uku liʻiliʻi, e hōʻike wale iā ia
I haven’t seen any stories for a while	ʻAʻole au i ʻike i kekahi moʻolelo no kekahi manawa
I slowly opened it and looked outside	Wehe mālie au a nānā i waho
I wondered if he counted to ten or not	Ua noʻonoʻo wau inā helu ʻo ia i ka ʻumi a i ʻole
I really felt it wasn’t necessary	Ua manaʻo maoli wau ʻaʻole pono
I got out of bed and started getting dressed	Ua haʻalele au mai kahi moe a hoʻomaka wau e ʻaʻahu
I can't throw rocks	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiola pōhaku
Different ideas about race were drawn	Ua huki ʻia ka manaʻo like ʻole o nā kumuhana lāhui
I got that from the set	Ua loaʻa iaʻu kēlā mai ka hoʻonohonoho
I went and looked	Hele au a nānā
I connect with him at least once a month	Hoʻopili wau me ia ma ka liʻiliʻi hoʻokahi i ka mahina
I rested again in the woods	Hoʻomaha hou au ma ka nahele
There were a lot of key people in those deep bags	Nui nā kānaka kī i loko o kēlā mau ʻeke hohonu
Then I watch them to see how they grow	A laila nānā wau iā lākou e ʻike i ko lākou ulu ʻana
I asked his name again	Ninau hou au i kona inoa
A bonus point system is used during water games	Hoʻohana ʻia kahi ʻōnaehana helu bonus i ka wā pāʻani wai
I think you can do him well	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana maikaʻi iā ia
I stood at the door	Kū wau ma ka puka
I will cook her favorite dish	E kuke wau i kāna kīʻaha punahele
I am the voice in your mind	ʻO wau ka walaʻau i kou manaʻo
It’s a long process	He hana lōʻihi
I got the office piece	Ua loaʻa iaʻu ka ʻāpana keʻena
I liked the end of the music editing, though	Ua makemake au i ka pau ʻana o ka hoʻoponopono mele, akā naʻe
I went to my company and they didn’t work	Ua hele au i ko'u hui hana a aole lakou i hana
It’s good to be a little afraid of them	He mea maikaʻi ka makaʻu liʻiliʻi iā lākou
I did not know who our lawyer was at that time	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai kā mākou loio i kēlā manawa
I tried to straighten things out in my head	Ua ho'āʻo wau e hoʻopololei i nā mea i koʻu poʻo
I climbed back down the stairs	Piʻi hou au i lalo o ke alapiʻi
I use it in my classroom and in the library	Hoʻohana au ia mea ma koʻu lumi papa a ma ka hale waihona puke
It’s a mystery of some sort	He mea huna o kekahi ano
I looked forward to prayer	Ua kakali loa au i ka pule
I was sick, tired, and had terrible pains	Ua maʻi, luhi, a loaʻa iaʻu nā ʻeha weliweli
They act like a movie	Hana lākou e like me ke kiʻiʻoniʻoni
I will hide it	E huna ana au ia mea
I ran to the door to escape	Holo au i ka puka e pakele ai
It was full of me	Ua piha pono ia'u
I am no longer afraid of them	ʻAʻole oʻu makaʻu hou iā lākou
A brother called and we saw it was just a picture	Kāhea mai kekahi kaikunāne a ʻike mākou he kiʻi wale nō
I thought about him for years	Ua noʻonoʻo wau iā ia no nā makahiki
I’m as good as it gets	Maikaʻi wau e like me ka mea i loaʻa
It was a very big job	He hana nui loa ia
I always looked at his house	Ua nānā mau au i kona hale
I hate to think about him now	Ua inaina au i ka noʻonoʻo ʻana iā ia i kēia manawa
I will give you rest	E hoʻomaha wau iā ʻoe
I’m used to the air like this	Ua maʻa wau i ka lewa e like me kēia
I can see my desk alone	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu pākaukau kaʻawale
The whole process takes fifteen minutes	He ʻumikūmālima mau minuke kēia hana holoʻokoʻa
I think we should just end the limit	Manaʻo wau pono mākou e hoʻopau wale i ka palena
I have visited before once	Ua kipa mua au i hoʻokahi manawa
I think it will explode soon	Manaʻo wau e pohā koke ʻo ia
I already knew	Ua ʻike mua wau
I studied the result in the mirror	Ua aʻo au i ka hopena ma ke aniani
I have to believe in myself once in a while	Pono wau e manaʻoʻiʻo iaʻu iho i hoʻokahi manawa
I hadn’t seen him in years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i kekahi mau makahiki
I forgive myself and meet him at the treasury	Ke kala aku nei au ia'u iho a halawai me ia ma ka waihona dala
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
He just lived with one idea	Ua noho wale me hoʻokahi manaʻo
It was a little bad	Ua poino iki
I remember it like it was yesterday	Hoʻomanaʻo wau e like me ia i nehinei
I slept for months before he arrived	Ua moe au i mau mahina ma mua o ka hiki ʻana mai
I have not come to work with you	ʻAʻole au i hele mai e hana me ʻoe
Not a bit self -conscious	ʻAʻole maopopo iki iā ia iho
I knew he wouldn't	Ua maopopo iaʻu e hōʻole ʻo ia
A man of pure darkness	He kanaka o ka pouli maʻemaʻe
I don’t think it could be that easy	ʻAʻole wau e manaʻo e hiki ke maʻalahi
I can’t believe it happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai
I like your name and contact details	Makemake au i kou inoa a me nā kikoʻī pili
I totally missed him	Ua hala loa au iā ia
I could see that he was hurt and very angry	Hiki iaʻu ke ʻike ua ʻeha a huhū loa ʻo ia
I may have passed the night	Ua hala paha au i ka pō
I chewed again and bit again	Kuno hou au a nahu hou
I don't know of any other way to put this	ʻAʻole wau ʻike i kahi ala ʻē aʻe e kau ai i kēia
I liked the change in him	Ua ʻono au i ka loli iā ia
Then I told them to stop	A laila ʻōlelo wau iā lākou e kāpae
I agreed even though my knees were weak	Ua ʻae au ʻoiai ua nāwaliwali koʻu mau kuli
I think you are talking to me	Manaʻo wau ke ʻōlelo nei ʻoe iaʻu
I hope you change your mind	Manaʻo wau e hoʻololi ʻoe i kou manaʻo
I wanted to stand on my own two feet	Ua makemake au e kū ma koʻu mau wāwae ponoʻī
I was stuck in the wide open door	Ua paʻa au i ka puka ākea ākea
All courses are in the credit hour system	Aia nā papa a pau ma ka ʻōnaehana hola ʻaiʻē
I wore the same old clothes, please	Ua ʻaʻahu au i ka ʻaʻahu kahiko like, ʻoluʻolu
A new project has emerged	Ua puka mai kahi hana hou
I paid the car lessons, and the first time passed	Ua uku au i nā haʻawina kaʻa kaʻa, a hala ka manawa mua
I had a lot of pain that week	Ua loaʻa iaʻu ka ʻeha nui i kēlā pule
I am the one who will carry you	ʻO wau ka mea nāna ʻoe e hāpai
I couldn’t stay long on the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke lōʻihi ma ke kelepona
I didn’t think the gun would be quiet	ʻAʻole au i manaʻo e mālie ka pū
I support your efforts and your talent	Kākoʻo au i kāu mau hana a me kāu kālena
It takes about twenty minutes to drive	He iwakālua mau minuke kaʻa ʻana ma kahi o hoʻokahi hola
I looked around the room to see why	Nānā au a puni ka lumi e ʻike i ke kumu
I’m always looking for something interesting to watch	Ke ʻimi mau nei au i mea hoihoi e nānā
I want you all to be ready in the evening	Makemake au iā ʻoukou a pau a mākaukau ma ke ahiahi
We received written permission and information from our patient	Ua loaʻa mai kahi ʻae kākau a me ka ʻike mai ko mākou maʻi
I just asked to go home	Ua noi wale au e hoʻi i ka home
I think he’s a bad guy	Manaʻo wau he kanaka ʻino
I am not in the swim anymore	ʻAʻole au i loko o ka ʻauʻau hou
I want you to know	Makemake au e ʻike ʻoe i ka ʻike
I looked inside the buildings	Nānā au i loko o nā hale
The closure of a market needs to end verbally	ʻO ka pani ʻana o kahi kālepa pono e hoʻopau waha
I need this father to please agree with me	Pono wau i kēia makuakāne e ʻoluʻolu e ʻae mai iaʻu
I didn’t let him go	ʻAʻole wau i hoʻokuʻu iā ia e hele
I found something new	Ua loaʻa iaʻu kahi mea hou
I could see his hunger	Hiki iaʻu ke ʻike i kona pololi
The fight was competitive	He hoʻokūkū ka hakakā
I do not trouble the people when they eat	ʻAʻole au e hoʻopilikia i ka poʻe ke ʻai lākou
I take good care of him	Mālama nui au iā ia
I decided to look inside	Ua hoʻoholo wau e huli i loko
Of course I kept this with my usual decorator	ʻOiaʻiʻo wau i mālama i kēia me kaʻu mea hoʻonaninani maʻamau
An innovative experimental design	ʻO kahi hoʻolālā hoʻokolohua hana hou
I saw him and continued to drink my water	ʻIke wau iā ia a hoʻomau i ka inu ʻana i kaʻu wai
I can't say I'm sorry	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku e kala mai
I have other projects to complete	He mau papahana ʻē aʻe kaʻu e hoʻopau ai
I didn’t seek a position with a woman	ʻAʻole au i ʻimi i kahi kūlana me kahi wahine
The cause of the injury is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ka ʻeha
I put my stuff in a bag	Hoʻopili au i kaʻu mea i loko o kahi ʻeke
I was able to keep my balance, I thought	Ua hiki iaʻu ke mālama i koʻu kaulike, koʻu manaʻo
I can’t wait to share with him what we have today	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hōʻike iā ia i nā mea i loaʻa iā mākou i kēia lā
I give you two seconds of world peace	Hāʻawi wau iā ʻoe i ʻelua kekona o ka maluhia honua
I did not receive any other payment	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi uku ʻē aʻe
I like to look around	Makemake au e nānā a puni
I'm sleeping	Ke hoʻomoe nei au
I want to be together, like everyone else	Makemake au e hui pū, e like me nā mea ʻē aʻe
I knew he was a thinker	Ua maopopo iaʻu ʻo ia ka mea noʻonoʻo
I quickly washed my face with disgust and fear	Holoi koke au i koʻu maka me ka hoʻopailua a me ka makaʻu
I think this is one of the great insights	Manaʻo wau ʻo kēia kekahi o nā ʻike nui
I myself was trembling	ʻO wau iho i ka haʻalulu
I don’t think we’re going to go that far	Manaʻo wau ʻaʻole mākou e hele i kēlā manawa
I didn’t think he needed the phone	ʻAʻole au i manaʻo he pono ʻo ia i ke kelepona
I could see a picture of someone in the distance	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi kiʻi o kekahi ma kahi mamao
I click on each panel, looking for a click lock	Paʻi au i kēlā me kēia panel, e ʻimi ana i kahi laka kaomi
I know it's illegal, it's not fair in the least	ʻIke wau he kānāwai ʻole ia, ʻaʻole kūpono i ka liʻiliʻi
I knew he was right	Ua maopopo iaʻu ua pololei ʻo ia
I have to continue with it	Pono wau e hoʻomau me ia
I want to be surprised now	Makemake au e kūhāhā i kēia manawa
I have a lot of friends	Nui koʻu mau hoaaloha
I quickly stopped and looked around	Kū koke wau a nānā a puni
I am tired of dancing	Ua luhi au i ka hula
I have a big dream	He moeuhane nui ko'u
The selection of documents is a work of art	ʻO kahi koho o nā palapala he mea hana noʻeau
I tried to help him escape from our homeland	Ua hoʻāʻo wau e kōkua iā ia e pakele mai ko mākou ʻāina hānau
I had a good time	Ua loaʻa iaʻu kahi mea maikaʻi
I will not allow my heart to be blackened	ʻAʻole au e ʻae i koʻu puʻuwai e ʻeleʻele
I say we stay for the rest of the week	'Ōlelo wau e noho mākou no ke koena o ka pule
I know your life is much better	ʻIke wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o kou ola
About the same time, another change came	Ma kahi o ka manawa like, ua hiki mai kekahi hoʻololi hou
I want him to look at me	Makemake au iā ia e nānā mai iaʻu
I turned and looked out the window again	Huli au a nana hou i ka pukaaniani
His mind was drawn to a sound	Ua huki ʻia kona manaʻo i kahi kani
This is a time of sadness and grief	ʻO kēia au ke kaumaha a me ke kaumaha
I don’t need this	ʻAʻole pono wau i kēia
I could see through his thoughts	Hiki iaʻu ke ʻike ma o kona manaʻo
I didn’t want to draw any more negative attention	ʻAʻole au i makemake e huki hou i ka nānā pono ʻole
I know what you have to do	ʻIke wau i kāu mea e hana ai
I didn’t get sick a single day in my foreign life	ʻAʻole au i maʻi i hoʻokahi lā i koʻu ola malihini
I have to explain	Pono wau e wehewehe
I promised to respect you	Ua hoʻohiki wau e mahalo iā ʻoe
His friends were determined to get him a job	Ua paʻa kona mau hoaaloha e loaʻa iā ia kahi hana
I can take the car seriously	Hiki iaʻu ke lawe koʻikoʻi i ke kaʻa
I hope you find it	Manaʻolana wau e loaʻa iā ʻoe
I see why you want me to stay home	ʻIke wau i ke kumu āu i makemake ai e noho au i ka home
I decided on this before	Ua hoʻoholo wau i kēia ma mua
I live in pure thought	Noho au i ka noʻonoʻo maʻemaʻe
I lost time in my five -shot mirror	Ua nalowale au i ka manawa ma kaʻu aniani pana ʻelima
I tried to laugh	Ua hooikaika au e akaaka
I found it and opened it	Ua loaʻa iaʻu a wehe
I know you don't have to worry	Ua ʻike wau mai ka ʻike ʻana ʻaʻole ʻoe e hopohopo
I went to the captain and kindly told him to stop	Hele au i ke kapena, me ka ʻōlelo ʻoluʻolu iā ia e kū
I haven’t really taken them for the past few days	ʻAʻole au i lawe maoli iā lākou no nā lā i hala iho nei
I'm afraid to say it's over	Makaʻu wau e ʻōlelo ua hoʻopau ʻia ʻo ia
I think you and my wife are good friends	Manaʻo wau he mau hoaaloha maikaʻi ʻoe a me kaʻu wahine
I released the latest episode today	Ua hoʻopuka au i ka māhele hou loa i kēia lā
A cold heart is a slow hand	ʻO ka puʻuwai anu ka lima lohi
A man stood by his side	Ku mai la kekahi kanaka ma kona aoao
I came out of the house	Puka au mai ka hale mai
I looked online for the song	Ua nānā au ma ka pūnaewele no ke mele
I will never make that mistake again	ʻAʻole au e hana hou i kēlā kuhi hewa
I think, of course, there are things missing	ʻO koʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo, aia nā mea i nalowale
I had a brother once, in the past	He kaikunāne koʻu i kekahi manawa, i ka wā kahiko
I don't know why they didn't like him	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i makemake ʻole ai lākou iā ia
The silence of the riddle is completed, followed by another	Hoʻopiha ʻia ka hāmau ʻana o ka nane, a ma hope o kekahi
It was seen in the sky from a black and yellow document	Ua ʻike ʻia mai ka lewa mai kahi palapala ʻeleʻele melemele
I didn’t respond immediately and his face hardened	ʻAʻole wau i pane koke a paʻakikī kona maka
I looked at my daughter who was in pain because of your pain	Ua nānā au i kaʻu kaikamahine e ʻeha ana no kou ʻeha
It seems like I’m tired these days	Me he mea lā ua luhi au i kēia mau lā
I think you should wait and talk to the doctor	Manaʻo wau e kali ʻoe a kamaʻilio ʻoe i ke kauka
I do not dare to drink water	ʻAʻole au e ʻaʻa e inu i ka wai
I stopped counting after the first ones	Ua hooki au i ka helu ma hope o na mea mua
I won’t go far with them	ʻAʻole au e hele lōʻihi me lākou
I love you and her goodness	Makemake wau iā ʻoe a me kāna maikaʻi
I lived here for months	Ua noho au ma ʻaneʻi no nā mahina
I have a lot of friends	Nui koʻu mau hoaaloha
The knowledge that the kilo breaks every time	ʻO ka ʻike e haʻihaʻi ke kilo i kēlā me kēia manawa
I change courses every six months or so	Hoʻololi au i nā papahana i kēlā me kēia ʻeono mahina a i ʻole
I looked everywhere in my bedroom	Nānā au i nā wahi a pau o koʻu lumi moe
I looked at my whole body	Nānā wau i koʻu kino holoʻokoʻa
I climbed on the bed and struggled to look outside	Piʻi au ma luna o kahi moe a hoʻoikaika e nānā i waho
I was looking forward to dinner	Manaʻolana au no ka ʻaina ahiahi
Then we asked ourselves	A laila nīnau mākou iā mākou iho
The true nature of every soul is pure knowledge	ʻO ke ʻano maoli o kēlā me kēia ʻuhane he ʻike maʻemaʻe
I started preparing for tonight	Hoʻomaka wau e hoʻomākaukau no kēia pō
I have no idea what is to come	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hiki mai ana
I want him to teach me to walk	Makemake au iā ia e aʻo mai iaʻu i ka hele wāwae
And sometimes it gets lost	A e nalowale ana i kekahi manawa
I can’t party this	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻina i kēia
I think it’s a magical weapon	Manaʻo wau he mea kaua kupua
I heard heavy rain outside	Ua lohe au i ka ua nui ma waho
I stood there just laughing	Kū wau ma laila e ʻakaʻaka wale ana
I went to get it	Ua hele au e kiʻi
A thick stone wall enclosed in a small area	He pā pōhaku mānoanoa i hoʻopaʻa ʻia i kahi wahi liʻiliʻi
I spent my first month trying to fix some	Ua hoʻohana wau i kaʻu mahina mua e hoʻāʻo e hoʻoponopono pū kekahi
I have no idea what we are up against	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea a mākou e kūʻē nei
I could almost see the heat rising from her skin	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i ka piʻi ʻana o ka wela mai kona ʻili
I can wait	Hiki iaʻu ke kali
I rested my head on it	Hoʻomaha wau i kuʻu poʻo ma luna
I was not born for this, but he is	ʻAʻole wau i hānau ʻia no kēia, akā ʻo ia
He was the last of three sons	ʻO ia ka hope o nā keiki kāne ʻekolu
I went to the hotel door	Hele au i ka puka hōkele
The court dismissed the request	Ua hoʻopau ʻia kēia koi e ka ʻaha
I beg you, please do not tell anyone	Ke noi aku nei au iā ʻoe e ʻoluʻolu mai haʻi aku i kekahi
I saw him attack them, my sisters	Ua ʻike au iā ia e hoʻouka iā lākou, e oʻu mau kaikuahine
My lips are closed	Paʻa koʻu mau lehelehe
I can't let him see my position now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻike iaʻu i koʻu kūlana i kēia manawa
But I did not stop associating with him	ʻAʻole naʻe au i hoʻōki i ka launa pū ʻana me ia
The land is now owned by a private hospital	Aia ka ʻāina i kēia manawa e kahi haukapila pilikino
I know more than to ask	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o ka nīnau ʻana
I have to figure out what to do	Pono wau e noʻonoʻo i ka mea e hana ai
We apologize for any inconvenience	Ke kala aku nei makou no kekahi hewa
I can tell you a few questions, ask clearly	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe he mau nīnau, e nīnau me ka maopopo
I think we can stay here, man	Manaʻo wau e hiki iā kāua ke noho ma ʻaneʻi, e ke kāne
I can’t tell if it’s a good thing or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā he mea maikaʻi a ʻaʻole paha
I can't go swimming	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i ka ʻauʻau
A servant was standing with a silver sword	E ku ana kekahi kauwa me ka pahikaua kala
I will always be in your debt	E noho mau ana au i kāu aie
I am one of them and so are you	ʻO wau kekahi o lākou a pēlā pū ʻoe
I was immediately confused	Ua huikau koke au
I, on the other hand, am now a nervous person	ʻO wau, ma kekahi ʻaoʻao, i kēia manawa he puʻu hopohopo
I think we might starve to death	Manaʻo wau e make paha kāua i ka pōloli
I saw him before he saw me	Ua ʻike au iā ia ma mua o kona ʻike ʻana iaʻu
I love that	Aloha au ia mea
I have anointed them continually	Ua hamo mau au ia mau mea nona
I will not hurt you, I swear	ʻAʻole wau e hana ʻino iā ʻoe, e hoʻohiki
I hate the mourning of women	Ke inaina nei au i ka uwe ana o na wahine
I can’t do anything about it, however	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea e pili ana i ia mea, akā naʻe
I run across the fence	Holo au ma ka pā
I have refused to murder before, just like you	Ua hōʻole au i ka pepehi kanaka ma mua, e like me ʻoe
The nail is used for steel	No ke kila ke ano o ke kui
He had three brothers and one sister	He ʻekolu ona kaikunāne a hoʻokahi kaikuahine
I have a band, it has fallen	He bana ko'u, ua haule
Only this morning did I see it	I kēia kakahiaka wale nō wau i ʻike ai
I met three of them	Ua hui au me ʻekolu o lākou
A white dog for a pleasant encounter	He ʻīlio keʻokeʻo no ka hālāwai ʻoluʻolu
I set up a guard there	Ua hoʻonohonoho au i kahi kia kiaʻi ma laila
I saw him with a light shining on him	Ua ʻike au iā ia me ke kukui e ʻā ana iā ia
I know he is a good man	ʻIke wau he kanaka maikaʻi ʻo ia
I can help you navigate that transition	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e hoʻokele i kēlā hoʻololi
I don’t remember going outside	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka hele ʻana i waho
I didn’t look at the whole event	ʻAʻole au i nānā i ka hanana holoʻokoʻa
I can’t remember the lights and the music	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā kukui a me nā mele
I don't think they are very different here	Manaʻo wau ʻaʻole ʻokoʻa loa lākou ma ʻaneʻi
I want you to fill me	Makemake au e hoopiha mai oe ia'u
I don’t realize that, often there is no mass	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kēlā, pinepine ʻaʻohe mass
I think they will stay together for life	Manaʻo wau e noho pū lāua no ke ola
I know you have a lot of questions	ʻIke wau he nui kāu mau nīnau
I think the world is a paradise compared to here	Manaʻo wau he paradaiso ka honua i hoʻohālikelike ʻia me ʻaneʻi
The hosts were well received	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia nā ʻano
Another machine came to them	Hele maila kekahi mīkini ʻē iā lākou
I really appreciate both!	Mahalo nui wau i nā mea ʻelua!
I can't go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka home
The average person does not cry after hearing that	ʻAʻole uē ke kanaka maʻamau ma hope o ka lohe ʻana i kēlā
I haven’t seen them for a while now	ʻAʻole au i ʻike iā lākou no kekahi manawa i kēia manawa
Then we were on our own	A laila mākou ma luna o mākou iho
I already saw a change in me	Ua ʻike mua wau i kahi loli i loko oʻu
I am very sorry for your loss	Minamina loa au i kou poho
I did my best to leave that at bay	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e haʻalele i kēlā
I knew my project had worked	Ua maopopo ia'u ua holo ka'u papahana
The biggest concern is the impact of the tour	ʻO ka hopohopo nui ka hopena o ka mākaʻikaʻi
I think you are right about this kind of review	Manaʻo wau ua pololei ʻoe i kēia ʻano loiloi
I dressed like country girls	Ua ʻaʻahu au e like me nā kaikamāhine kuaʻāina
I don’t know myself	ʻAʻole maopopo iaʻu iaʻu iho
I was immediately worried about leaving him here	Ua hopohopo koke wau no ka haʻalele ʻana iā ia ma ʻaneʻi
I have one job, one thing is my only responsibility	Hoʻokahi kaʻu hana, hoʻokahi mea ʻo koʻu kuleana wale nō
The move was not welcomed	ʻAʻole i hoʻokipa ʻia ka neʻe ʻana
I can't stay with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me ʻoe
I can't stay here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi
I always thought he had ideas of power	Manaʻo mau wau he mau manaʻo kāna i ka mana
I immediately realized his problem	Ua ʻike koke wau i kona pilikia
We meet once a year	Ua hui pū mākou i hoʻokahi manawa i ka makahiki
They were both drunk and slept together	Ua ona lāua a pau ka moe pū
I learned a lot from her story	Ua aʻo nui au mai kāna hōʻike ʻana
I asked around but no one saw him	Ua nīnau au a puni akā ʻaʻohe mea i ʻike iā ia
I have nothing and nothing	ʻAʻohe aʻu mea a ʻaʻohe mea
I have no idea what is to come	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hiki mai ana
I have to play a very careful game here	Pono wau e pāʻani i kahi pāʻani akahele loa ma ʻaneʻi
I have not eaten since	ʻAʻole au i ʻai mai ia manawa mai
They were called runaways and were fed as captives	Ua kapa ʻia lākou he holo a hānai ʻia i ke pio
I think she will be happy with you	Manaʻo wau e hauʻoli ʻo ia iā ʻoe
I searched for a post office	Ua ʻimi au i hale leka
I can’t offer to bring anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku e lawe mai i kekahi mea
I knew him a lot	Ua ʻike nui au iā ia
It's fast and dirty for you	ʻO kahi wikiwiki a lepo no ʻoe
I think we will enter our world	Manaʻo wau e komo mākou i ko mākou honua
I don’t know what she’s feeding	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna mea e hānai nei
I have often found myself in that same place	Ua ʻike pinepine au iaʻu iho i kēlā wahi like
I can tell he was shaking	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua haʻalulu ʻo ia
I am not going to rub your belly right now	ʻAʻole au e hamo ana i kou ʻōpū i kēia manawa
I think the problem goes deeper than that, boy	Manaʻo wau ʻoi aku ka hohonu o ka pilikia ma mua o kēlā, e ke keiki
I took a lot of pictures and then a few more	Ua paʻi au i nā kiʻi he nui a laila kekahi mau kiʻi hou aʻe
I’m a regular	He mea maʻa wau
I know my father is really against it	ʻIke wau e kūʻē maoli koʻu makuakāne
The surveillance equipment has been improved	Ua hoʻomaikaʻi ʻia nā lako nānā
I have been working for ten years	He ʻumi makahiki koʻu paʻahana
I'm going to find another way to do it	E hele au e ʻimi i kekahi ʻano hana ʻē aʻe
I can shoot wings from a house fly	Hiki iaʻu ke pana i nā ʻēheu mai kahi lele hale
I will forsake thy life, and thou shalt not return	E haʻalele wau i kou ola ʻaʻole e hoʻi mai
The second hit the ground, and then the other	Ua paʻi ka lua i ka lepo, a ma hope o kekahi
I never admired him	ʻAʻole loa wau i mahalo iā ia
I always did what they thought of me	Ua hana mau au i ka mea a lakou i manao mai ai ia'u
I like the gift box	Ua makemake au i ka pahu makana
I think he fell	Manaʻo wau ua hāʻule ʻo ia
I want to have the team	Makemake au e loaʻa ka hui
I had a great character at that time	He ʻano nui koʻu i kēlā manawa
I have a great idea	He manaʻo nui koʻu
A fundraiser to prevent this kind of chaos	ʻO kahi papa kālā e pale i kēia ʻano haunaele
I think we can do this	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana i kēia
I really liked this idea	Ua makemake nui au i kēia noʻonoʻo
I can’t take it slow	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe lohi
I can't finish it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau
I put it back in my bag	Ua waiho hou au i loko o kaʻu ʻeke
I prayed there for a while	Ua pule au ma laila no kekahi manawa
A new game needs to be made	Pono e hana ʻia kahi pāʻani hou
I’m just skeptical about my course of action	Ke kānalua wale nei au no kaʻu papa hana
I immediately liked it	Ua makemake koke au
I gathered around the pages	ʻOhi wau a puni nā ʻaoʻao
I don’t have to turn them down	ʻAʻole pono wau e hoʻohuli iā lākou
I don't think the problem is solved	Manaʻo wau ʻaʻole i hoʻoholo ʻia ka pilikia
I tried to tell her but she wouldn't listen to me	Ua ho'āʻo wau e haʻi aku iā ia akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻolohe mai iaʻu
Some phones are death threats	ʻO kekahi mau kelepona he mau hoʻoweliweli make
I need your help with them	Makemake au i kāu kōkua me lākou
I liked this time of day	Ua makemake au i kēia manawa o ka lā
I can't tell if it's a breath or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā he hanu ʻo ia a ʻaʻole paha
He was a thoughtful man	He kanaka noonoo
I will never hold those thoughts again	ʻAʻole wau e paʻa hou i kēlā mau manaʻo
The forest floor was covered with a thick black, dark green	Ua uhi ʻia ka papahele o ka ululāʻau he ʻeleʻele mānoanoa, ʻōmaʻomaʻo ʻōmaʻomaʻo
I want you to shoot him, but no luck	Makemake wau e pana ʻoe iā ia, akā ʻaʻohe laki
I tried to be patient and understand	Ua ho'āʻo wau e hoʻomanawanui a hoʻomaopopo
I would like to give you a purchase	Makemake wau e hāʻawi i kahi kūʻai iā ʻoe
I’m not going to judge this sword today	ʻAʻole au e hoʻokolokolo i kēia pahi kaua i kēia lā
I turned my head to the left and to the right	Huli au i koʻu poʻo ma ka hema a me ka ʻākau
I just wanted to go home now	Ua makemake wale au e hoʻi i ka home i kēia manawa
They shall all be released on the same day	E hoʻokuʻu ʻia lākou a pau i ka lā like
I killed the girl, there is no god	Ua pepehi au i ke kaikamahine, aole akua
Every tear is real	He ʻoiaʻiʻo nō kēlā me kēia waimaka
I'll be back though	E hoʻi ana naʻe au
I really like the beach	Nui koʻu manaʻo i ke kahakai
I will try to forget that horrible experience	E hoʻāʻo wau e poina i kēlā ʻike weliweli
I forgot about him, by choice	Ua poina au iā ia, ma ke koho
I drank five cups of coffee	Ua inu au i ʻelima kīʻaha kofe
It is better to swim	ʻOi aku ka maikaʻi o ka ʻauʻau
I'll be back in time	E hoʻi au i ka manawa
I saw it at my church camp	Ua ʻike au ma koʻu kahua hoʻomoana o ka hale pule
I have given you wealth, love, beauty, and joy	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ka waiwai, ke aloha, ka nani, ka hauʻoli
I really enjoyed my stay here	Ua hauʻoli loa au i koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi
A few things to watch	ʻO kekahi mau mea e nānā
I hope your mother is doing well	Manaʻolana wau e hana maikaʻi ana kou makuahine
I tried to let go of that voice	Ua hoʻāʻo wau e haʻalele i kēlā leo
I did not know it was seven o'clock	ʻAʻole hoʻi au i ʻike ua hiki i ka hola ʻehiku
There was only one bag when the problems arose	Hoʻokahi wale nō ka ʻeke i ka wā i kū mai ai nā pilikia
I wanted to extend our time together	Ua makemake au e hooloihi i ko makou manawa pu
I don’t want to waste my time on stupid murder	ʻAʻohe oʻu makemake e hoʻopau i koʻu manawa i ka pepehi kanaka naʻaupō
I did the last thing	Ua hana au i ka mea hope loa
I can't get enough of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa iā ia
I knew something bad had happened	Ua maopopo iaʻu ua hiki mai kekahi mea ʻino
I need protein to feed him	Pono wau i ka protein e hānai iā ia
I give them enough to spend money on	Hāʻawi wau iā lākou i lawa no ka hoʻolilo kālā
I have no idea what they did next	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kā lākou hana ma hope
I know what he means	Ua ike au i kona manao
I know you were hurt in the past	ʻIke wau ua ʻeha ʻoe i ka wā ma mua
A young man he did not see slipped in the doorway	ʻO kahi ʻōpio āna i ʻike ʻole ai ua paheʻe i loko o ka puka
I was the first, he followed a week later	ʻO wau ka mua, ua hahai ʻo ia i hoʻokahi pule ma hope
I jumped up and down like a little girl	Lele au i luna a i lalo e like me ke kaikamahine liʻiliʻi
All the fires were kept at night	Ua mālama ʻia nā ahi a pau i ka pō
I looked at my chest again in the swim	Nānā hou au i koʻu umauma i ka ʻauʻau
This is a very funny story	He moʻolelo ʻakaʻaka loa kēia
I am a personal researcher	He kanaka noiʻi pilikino koʻu
A second photo also fell on him	Ua hāʻule pū kekahi kiʻi lua iā ia
I’m not interested in those details	ʻAʻole au hoihoi i ia mau kikoʻī
I can’t do the work in my office	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka ʻoihana ma koʻu keʻena
I couldn’t resist anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻē hou aku
I was tired of being tough most of the time in school	Ua luhi au i ka ʻoʻoleʻa i ka hapa nui o ka manawa ma ke kula
I think he was mad at me too	Manaʻo wau ua huhū ʻo ia iaʻu kekahi
There is no record of the election	ʻAʻohe moʻolelo e pili ana i ke koho
I looked at the composer and the time	Ua nānā au i ka haku mele a me ka manawa
The food is simple and easy	He maʻalahi a maʻalahi ka meaʻai
I see the kind of project	ʻIke au i ke ʻano papahana
I have told the truth before	Ua ʻōlelo wau i ka ʻoiaʻiʻo ma mua
I like this breast now	Makemake au i kēia poli i kēia manawa
I just want him to improve	Makemake wale au e hoʻomaikaʻi ʻo ia
There is a whole idea	Aia ka manaʻo holoʻokoʻa
I didn’t notice and the room went slowly	ʻAʻole au i ʻike a hele mālie ka lumi
I went to the gate	Hele au i ka ʻīpuka
I had the knowledge of harmony, the idea of ​​music	Ua loaʻa iaʻu ka ʻike no ke kuʻikahi, ka manaʻo mele
I was almost as happy as they were	Ua aneane like au me ka hauʻoli e like me lākou
I got it, by the way	Ua loaʻa iaʻu, ma ke ʻano
I'm very happy that you came	Ua hauʻoli loa au i kou hiki ʻana mai
I studied with him when it started	Ua aʻo pū wau me ia i ka wā e hoʻomaka ai
I dressed up my audience	Ua ʻaʻahu au i kaʻu mau mea hoʻolohe
I was nervous too, but not too much of that	Ua hopohopo nō hoʻi au, akā ʻaʻole nui loa i kēlā
I am attracted to good men, just like you	Hoihoi au i nā kāne maikaʻi, e like me ʻoe iho
I could see the sadness in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaumaha ma kona mau maka
A precise way of moving your hand	ʻO kahi ala kikoʻī o ka neʻe ʻana i kou lima
The strongest part of it all	ʻO kahi ʻāpana ʻoi aku ka ikaika o ia mea a pau
Some of them can be cut with a knife	Hiki ke ʻoki ʻia kekahi o lākou me ka pahi
I remember the right people	Hoʻomanaʻo wau i nā kānaka pono
I could see the steel biting into the steel	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nahu ʻana o ke kila i ke kila
I don’t intend to leave anyone	ʻAʻole oʻu manaʻo e haʻalele i kekahi
I was determined to find out for myself and ask	Ua paa ko'u manao e ike no'u iho a e ninau
I don't want to bother you right now	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia iā ʻoe i kēia manawa
I went to black parties	Ua hele au i nā pāʻina ʻeleʻele
I became a whole world myself	Ua lilo wau i ke ao holoʻokoʻa ponoʻī
I think we are going somewhere wrong	Manaʻo wau e hele ana mākou i kahi hewa
I don’t think we’re in the open	Manaʻo wau ʻaʻole mākou ma kahi ākea
I had no idea at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēlā manawa
I liked his strength	Ua makemake au i kona ikaika
I knew it was evening until three	Ua maopopo iaʻu ke ahiahi a hiki i ka ʻekolu
After the construction of the right wing	Ma hope o ke kūkulu ʻia ʻana o ka ʻēheu ʻākau
The other details are the same	Ua like nā kikoʻī ʻē aʻe
I tried to stop him, usually	Ua hoʻāʻo wau e hoʻōki iā ia, maʻamau
I want to create new life for us	Makemake au e hana i ola hou no kāua
I think he’ll turn a blind eye	Manaʻo wau e hoʻohuli ʻo ia i kahi malu
I plan to dig again today	Ke hoʻolālā nei au e ʻeli hou i kēia lā
I knew what they thought from the experience	Ua ʻike au i ko lākou manaʻo mai ka ʻike
I listened carefully to everything he said	Ua hoʻolohe pono wau i nā mea a pau āna i ʻōlelo ai
I told him my wife had passed away	Ua haʻi aku au iā ia i ka hala ʻana o kaʻu wahine
I think there are enough people and they will make a difference	Manaʻo wau ua lawa ka poʻe a e hana lākou i ka loli
I couldn’t do it in time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i ka manawa
I opened my mouth wanting to taste his tongue again	Ua wehe au i koʻu waha me ka makemake e ʻono hou i kona alelo
An angry, bitter face	He helehelena inaina, awaawa
I hated to see him find his way	Ua inaina au i kona ʻike ʻana e loaʻa ana kona ala
I found this bag among his belongings	Ua loaʻa iaʻu kēia baka i waena o kāna mau mea
I decided to take a walk	Ua noʻonoʻo wau e hele wāwae
I was even more surprised by my words	Ua ʻoi aku koʻu pūʻiwa i kaʻu mau ʻōlelo
A woman, of course, though it’s hard to tell	He wahine, ʻoiaʻiʻo, ʻoiai he paʻakikī ke haʻi
I just wanted to talk to you about something	Ua makemake wale au e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i kekahi mea
A squeezing pressure built into his chest	ʻO kahi kaomi paʻi i kūkulu ʻia i loko o kona umauma
I couldnʻt see, that kind of thing would destroy souls	ʻAʻole hiki iaʻu ke kilo, ʻo ia ʻano mea e luku ʻuhane
I am not the youngest	ʻAʻole wau ka muli loa
There was a driver's seat in front	Aia kahi noho no ke kalaiwa ma ke alo
I closed the journal and sighed	Ua pani au i ka puke pai a kaniuhu
I think the water cleans this up	Manaʻo wau e hoʻomaʻemaʻe ka wai i kēia
I end up running with you two	Hoʻopau wau i ka holo ʻana iā ʻolua
I was very happy	Ua hauʻoli nui wau
I watched his fight	Ua nānā au i kāna hakakā
I was caught until it was time to eat	Ua hopu ʻia au a hiki i ka manawa e ʻai ai
I think if you care	Manaʻo wau inā mālama ʻoe
English became the standard written language	Ua lilo ka ʻōlelo Pelekania i ʻōlelo palapala maʻamau
I have nothing to say	ʻAʻohe oʻu kū e ʻōlelo iki
Sometimes with the police	I kekahi manawa me ka makai
I have to run to follow him	Pono wau e holo e hahai me ia
I watched the sunset	Nānā wau i ka napoʻo ʻana o ka lā
I always like him for a different reason	Makemake mau au iā ia no kekahi kumu ʻē
My heart was stolen once or twice	Ua ʻaihue ʻia koʻu puʻuwai i hoʻokahi a ʻelua paha
I can compare	Hiki iaʻu ke hoʻolikelike
I saw him move for a while	Ua ʻike au i kona neʻe ʻana no kekahi manawa
The levels of the pipes are arranged in groups called divisions	Hoʻonohonoho ʻia nā pae o nā paipu i nā hui i kapa ʻia he mahele
I could be there if everything went bad	Hiki iaʻu ke noho ma laila inā lilo nā mea a pau i mea ʻino
I can’t look back	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i hope
I have sought the end of the world	Ua ʻimi au i ka hopena o ka honua
I won’t stay down long	ʻAʻole au e noho lōʻihi i lalo
I died a little later	Make au ma hope iki
I try too, but always fail	Ke ho'āʻo nei hoʻi au, akā e hāʻule mau
I had to pick up everything and it would run	Pono wau e ʻohi i nā mea a pau a holo no ia
I think this is all	Manaʻo wau ʻo kēia ka mea a pau
I am on a long and narrow path	Aia au ma ke ala lōʻihi a haiki
I approached a few times	Ua hoʻokokoke au i kekahi mau manawa
I want to end this	Makemake au e hoʻopau i kēia
I would never feel sorry for myself that way	ʻAʻole loa au e minamina iaʻu iho ma ia ʻano
I almost laughed	Aneane au e akaaka
It’s an unfortunate situation	ʻO kahi kūlana kūpono ʻole
I could feel the warmth of his hand on mine	Ua ʻike au i ka pumehana o kona lima i koʻu lima
I am very grateful	Mahalo nui wau
I want to say you are right	Makemake au e ʻōlelo he pololei ʻoe
I mourn the passing of this great photo editor	Ke kanikau nei au i ka hala ʻana o kēia kahua hoʻoponopono kiʻi nui
This is a dream	He moeʻuhane kēia
I do not deserve your praise	ʻAʻole pono wau i kou hoʻomaikaʻi ʻana
I love this new moment with excitement	Aloha au i kēia manawa hou me ka hoihoi
I just wanted to tell you what I mean	Ua makemake wale au e haʻi aku iā ʻoe i ke ʻano o ka manaʻo
I might always be sick, someone told me	E ma'i mau ana paha au, ua hai mai kekahi ia'u
A foul odor went with him	Ua hele pū kekahi ʻala ʻino me ia
I knew he would give me back for nothing	Ua ʻike au e hoʻihoʻi mai ʻo ia iaʻu me ka mea ʻole
I wish we could fix and correct	Makemake wau e hiki iā mākou ke hoʻoponopono a hoʻoponopono
I need to talk to	Pono au e kamaʻilio me
I followed in that direction	Ua hahai au ma kela aoao
I slapped him and held him	ʻAliki au iā ia a paʻa iaʻu
I know where the package is	ʻIke au i hea ka pūʻolo
I look out of the classroom situation	Huli au i waho o ke kūlana o ka lumi papa
I think I would vote against the paragraph	Manaʻo wau e koho kūʻē i ka paukū
I didn’t know until I read this post	ʻAʻole wau i ʻike a hiki i ka heluhelu ʻana i kēia pou
I cannot owe you any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaiʻē hou aku iā ʻoe
I can see it at any time	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia manawa
I will not drive thee out of the house	ʻAʻole au e kipaku iā ʻoe i waho o ka hale
I bit my lip angrily but he didn't tell me	Nahu au i koʻu lehelehe me ka huhū ʻaʻole ʻo ia i haʻi mai iaʻu
I’m there all the time	Aia wau i nā manawa a pau
I didn’t want to try his phone	ʻAʻole au i makemake e hoʻāʻo i kāna kelepona
I smiled at him and he left in time	Ua minoʻaka wau iā ia a ua haʻalele ʻo ia i ka manawa
I tried to run the farm	Ua ho'āʻo wau e holo i ka mahiʻai
I didn’t think like that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e like me ia
I want to find balance	Makemake au e ʻimi i ke kaulike
I have dirt, dirt for thieves	He lepo ko'u, he lepo no ka aihue
I can't figure out what they are	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike he aha lākou
I was secretly happy that they escaped	Ua hauʻoli malū au i ko lākou pakele ʻana
I sat at my desk	Noho au ma kaʻu pākaukau
I started to move slowly to the door	Ua hoʻomaka wau e neʻe mālie i ka puka
I want to wash my whole body	Makemake au e holoi i koʻu kino holoʻokoʻa
I might have some ideas about the blue dress	Loaʻa paha iaʻu kekahi mau manaʻo e pili ana i ka lole uliuli
I did not raise my voice	ʻAʻole wau i hoʻokiʻekiʻe i koʻu leo
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I want to end this	Makemake au e hoʻopau i kēia
I talked about the whole document	Ua kamaʻilio wau e pili ana i ka palapala holoʻokoʻa
I also saw a natural number of wildlife nearby	Ua ʻike nō hoʻi au i kahi helu kūlohelohe o nā holoholona hihiu kokoke
I see the same	ʻIke wau i ka like
I look at him	Ke nānā nei au iā ia
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I raise my hands in hope	Hāpai au i koʻu mau lima i luna me ka manaʻolana
The immediate thought captured my heart	ʻO ka manaʻo hikiwawe i hoʻopaʻa i koʻu puʻuwai
I needed them but I didn’t get them	Pono wau iā lākou akā ʻaʻole wau i loaʻa
I tried to keep my hands on the wide bowl	Ua ho'āʻo wau e hoʻopaʻa i koʻu mau lima i ka ipu ākea
I threw myself into his lap and clung to him	Ua hoʻolei aku au iaʻu iho i loko o kona pūliki a pili aku iā ia
A seat on the south was opened	Ua wehe ʻia kahi wahi noho ma ka hema
He made a fuss in this city	Ua hana ʻo ia i ka pōʻaleʻa ma kēia kūlanakauhale
I could see nothing but fog	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea akā ʻo ka noe
I thought it would give me more confidence	Ua manaʻo wau e hāʻawi mai iaʻu i ka hilinaʻi hou aʻe
I’m not kidding	ʻAʻole wau e hoʻomākeʻaka
I can't get in	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo
I couldn’t go home in a month	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka home i hoʻokahi mahina
I couldn’t wake my parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāla i koʻu mau mākua
I will kill him	E pepehi ana au ia ia
I don't want to let you go again	ʻAʻole au makemake e hoʻokuʻu hou iā ʻoe
I sat there for hours, scared and terrified	Noho au i laila no nā hola, me ka makaʻu a me ka weliweli
A good gift is not something to give up easily	ʻO ka makana maikaʻi ʻaʻole ia he mea e haʻalele maʻalahi ai
I went to the window and looked down	Hele au i ka puka makani a nānā i lalo
I went back	Ua hele au i hope
I think they just run	Manaʻo wau e holo wale lākou
I remember this coming up	Hoʻomanaʻo wau i kēia e piʻi mai ana
I went to the kitchen	Hele au i ka lumi kuke
A tree whispered	Ua hāwanawana mai kekahi lāʻau
It’s a sad example of his past	He hoʻohālike kaumaha o kona ma mua
I refused his order	Ua hōʻole au i kāna kauoha
I hope we see him again	Manaʻo wau e ʻike hou mākou iā ia
I put my hand in front of my face	Kau wau i kuʻu lima ma koʻu alo
I took his face between my hands	Lawe au i kona maka ma waena o koʻu mau lima
I think his ass will be given to him	Manaʻo wau e hāʻawi ʻia kāna hoki iā ia
A family friend goes fishing in the lake	He hoaaloha ʻohana lele i ka lawaiʻa ma ka loko
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
Blessed is the one who can bring me	Pōmaikaʻi ka mea hiki iaʻu ke lawe mai iaʻu
I bought a paper from him	Ua kūʻai au i pepa mai iā ia
I’m preparing my party for a road trip	Ke hoʻomākaukau nei au i kaʻu pāʻina no kahi neʻe alanui
I didn’t do things	ʻAʻole au i hana i nā mea
The little one climbed into the fence	Piʻi aʻela ka ʻuʻuku i loko o ka pā
A large rock fell on him	Ua hāʻule kekahi pōhaku nui iā ia
I learned a substitute	Ua aʻo au i kahi pani
I stood there for a while, very calmly	Kū au ma laila no kekahi manawa, me ka mālie loa
I wondered what to say	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e haʻi aku
The pit is a head from an angle	ʻO ka lua he poʻo mai kahi kihi
I had time to breathe	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e hanu ai
It was as if he was bothering me again	Me he mea lā ua hoʻopilikia hou ʻia au e ia
I think they buried him somewhere and forgot about him	Manaʻo wau ua kanu lākou iā ia ma kahi a poina iā ia
The hypothesis is not complete	ʻAʻole i pau ka kuhiakau
I know no one can pay me much	ʻIke wau ʻaʻole hiki i kekahi ke uku nui iaʻu
I looked back at the door of the tree	Nānā hope au i ka puka o ka lāʻau
I think he can accomplish it	Manaʻo wau e hiki iā ia ke hoʻokō
I tried to search but he didn't see	Ua hoʻāʻo wau e huli i ʻike ʻole ʻo ia
I think that was enough	Manaʻo wau ua lawa ʻo ia
I wasn’t ready for the day before	ʻAʻole au i mākaukau no ka lā ma mua
I saw a policeman, but I didn't want to ask him	Ua ʻike au i kahi mākaʻi, akā ʻaʻole makemake wau e nīnau iā ia
I was in the driver's seat	Aia wau ma ke kaʻa alakaʻi
A small trip was approaching them	He huakaʻi liʻiliʻi e hoʻokokoke ana iā lākou
I would never find a place like this	ʻAʻole loa wau e loaʻa i kahi e like me kēia
I remember him there	Hoʻomanaʻo au iā ia ma laila
I appreciate your work and courage	Mahalo wau i kāu hana a me ka wiwo ʻole
I think it was worth it then	Manaʻo wau he mea kūpono ia manawa
I knew she wasn't dead	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia i make
I heard you were in the hospital for a few weeks	Ua lohe au aia ʻoe i ka haukapila no kekahi mau pule
I need to talk to you as soon as possible	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe i ka hikiwawe
I demand this bill	Ke koi nei au i kēia bila
I was so happy to wake up	Ua hauʻoli loa au i ke ala ʻana
I am not a queen to be kneeled down and protected	ʻAʻole wau he aliʻi wahine e kukuli ʻia a hoʻomalu ʻia
I vividly remember his place	Hoʻomanaʻo pono au i kona wahi
I keep my head down and my nose is clean	Mālama au i koʻu poʻo i lalo a maʻemaʻe koʻu ihu
It was a popular movie that gave him an idea	He kiʻiʻoniʻoni kaulana i hāʻawi iā ia i ka manaʻo
I wouldn’t hurt him that way	ʻAʻole au e hōʻeha iā ia ma ia ʻano
I can wait until we get to the hotel	Hiki iaʻu ke kali a hiki mākou i ka hōkele
I missed him for a long time	Ua hala au iā ia no ka manawa lōʻihi
I knew there was nowhere to run	ʻIke wau ʻaʻohe wahi e holo ai
I doubt it has an effect	Ke kānalua nei au he hopena
I smiled at him	Ua minoʻaka au iā ia
A metal box will be left in the ashes	E waiho ana kahi pahu metala i ka lehu
I can fully see the big square	Hiki iaʻu ke ʻike piha i ka huinahā nui
I know their ways	Ua ike no hoi au i ko lakou aoao
I always thought about giving my head to sex	Ua noʻonoʻo mau wau i ka hāʻawi ʻana i ke poʻo i ka moekolohe
I am that pigeon, however, here is my true nature	ʻO wau nō kēlā manu nūnū, eia naʻe koʻu ʻano maoli
I think he was absolutely right	Manaʻo wau ua pololei loa ʻo ia
I looked at him like a brother	Ua nānā au iā ia ma ke ʻano he kaikunāne
The articles were reprinted for one hundred years	Ua paʻi hou ʻia nā haʻawina ponoʻī no hoʻokahi haneli
I put the thing in my hands with the rest	Ua kau au i ka mea ma koʻu mau lima me ke koena
The fire was burning inside	Ua ʻā nō ke ahi i loko
I belong to my parents here	Pili au i koʻu mau mākua ma ʻaneʻi
I like the last explanation	Makemake au i ka wehewehe hope
I have a good life	He ola maikai ko'u
I am against them, who are they?	E kūʻē wau iā lākou, ʻo wai lākou
I wanted a softer one	Ua makemake au i kahi palupalu
I have no idea what he did	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna hana
There are hospitals of all kinds	He halemai o na wahi a pau
I allowed his father to kill him	Ua ʻae au i kona makuakāne e pepehi iā ia
I think this is going well	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana kēia
I watched him turn around and board the plane	Nānā au iā ia e huli ana a kau i ka mokulele
I will give thee bread and water	E lawe mai au i ka ʻai a me ka wai iā ʻoe
I tried to swallow, couldn’t	Ua ho'āʻo wau e ale, ʻaʻole hiki
I will reply to your email	E pane wau i kāu leka uila
I did not dare to talk to her	ʻAʻole wau i wiwo ʻole e kamaʻilio pū me ia iho
I turn on my computer and start up	Huli au i kaʻu kamepiula a hoʻomaka i luna
I don't like wearing swimwear all around	ʻAʻole ʻoluʻolu wau i ke komo ʻana i ka lole ʻauʻau a puni ia
I have received confirmation that the customer is not lying	Ua loaʻa iaʻu ka hōʻoia ʻaʻole wahaheʻe ka mea kūʻai aku
And at first everything was fine	A i ka mua ua maikaʻi nā mea a pau
I think he will always be in that lake	Manaʻo wau e noho mau ʻo ia i kēlā loko
I have a kind of boy	He ʻano keikikāne nō koʻu
I think we can do more	Manaʻo wau e hiki iā mākou ke hana hou aku
I don’t mean to sing	ʻAʻole oʻu manaʻo e hīmeni
I watched before playing the instrument	Nānā wau ma mua o ka hoʻokani ʻana i ka mea kani
I know you didn't mean anything	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i manaʻo i kekahi mea
I am old and you are just starting out	Ua ʻelemakule au a ke hoʻomaka nei ʻoe
I show you the way	Ke kuhikuhi nei au i ke ala ala
A large bag was issued as a travel order	Ua hoʻopuka ʻia kahi ʻeke nui ma ke ʻano he kauoha hele
I have to stand up and vote	Pono wau e kū a koho
I need to see my sister	Pono wau e ʻike i koʻu kaikuahine
I didn’t like the way he looked	ʻAʻole au i makemake i kona helehelena
I let the hot water roll over me	ʻAe wau i ka wai wela e ʻōwili ma luna oʻu
I base mine on facts	Hoʻokumu wau i kaʻu ma luna o nā ʻoiaʻiʻo
I think it’s a disaster	ʻO koʻu manaʻo he pōʻino
I can’t stand a woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka wahine
I got there an hour too late	Ua hiki au i laila he hola lohi loa a hala
I will tell them that science is advancing	E haʻi wau iā lākou i ka piʻi ʻana o ka ʻepekema
The music also has a string arrangement	Aia pū ka mele i kahi hoʻonohonoho aho
I could not see it in his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma kona mau maka
They were forced to seek financial security through marriage	Ua koi ʻia lākou e ʻimi i ka palekana kālā ma o ka male ʻana
I had my child after a year or so	Ua loaʻa iaʻu kaʻu keiki ma hope o hoʻokahi makahiki a i ʻole ma hope
I got them a bad look	Ua kiʻi au iā lākou i kahi nānā ʻino
I will not be afraid of them	ʻAʻole wau e makaʻu iā lākou
I'm so sorry to hear that	Nui koʻu minamina i ka lohe ʻana i kēlā
I urge you to read their message below	Ke noi aku nei au iā ʻoe e heluhelu i kā lākou leka ma lalo
I drank, listened to her sing	Ua inu au, hoʻolohe i kāna hīmeni ʻana
I wanted the food to be special	Ua makemake au i mea kūikawā ka meaʻai
I have work to do the next day	He hana kaʻu i ka lā aʻe
I defended my position at the time	Ua pale au i koʻu wahi i kēlā manawa
I was just wondering how to fix the problem	Manaʻo wale wau pehea e hoʻoponopono ai i ka pilikia
I wanted to live in a safe place	Ua makemake au e noho ma kahi palekana
I sat back and looked around	Noho au ma hope a nānā a puni
I have not cast them away	ʻAʻole au i kiola iā lākou
I will provide them here with interesting details	E hoʻolako au iā lākou ma ʻaneʻi me nā kikoʻī ʻoluʻolu
I have to listen	Pono wau e hoʻolohe
I was able to wash at our back camp	Ua hiki ia'u ke holoi ma ko makou kahua hoomoana hope
I will only see a small part of that	E ʻike wale au i kahi hapa liʻiliʻi o kēlā
I don’t know if it’s thanks or not	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he mahalo a ʻaʻole paha
I sighed and started my homework	Ua kaniuhu au a hoʻomaka i kaʻu haʻawina home
For money as well as money, he cared more than nothing	No ke kālā e like me ke kālā, ua mālama ʻo ia ma mua o ka mea ʻole
The path of safety and dignity and abundance always	ʻO ke ala o ka palekana a me ka hanohano a me ka nui mau
I grew up on horseback	Ua ulu au ma ka ʻāina lio
A long time later, the kitchen door was opened and closed	He manawa lōʻihi ma hope mai, wehe a pani ʻia ka puka kīhini
I told my father what had happened	Ua haʻi wau i koʻu makuakāne i ka mea i hana ʻia
I looked up and down the room	Nānā wau i luna a i lalo i ke keʻena
I can see under the path of nothingness	Hiki iaʻu ke ʻike ma lalo o ke alaloa o ka mea ʻole
It was physical and mental exhaustion from an hour of stress	He luhi kino a noʻonoʻo mai hoʻokahi hola o ke kaumaha
I love you very much, but my hands are tied	Nui koʻu makemake iā ʻoe, akā nakinaki ʻia koʻu mau lima
I don't think it hurts to look again	Manaʻo wau ʻaʻole ʻeha ke nānā hou aku
I grow my hair and my beard	Hoʻonui au i koʻu lauoho a me koʻu ʻumiʻumi
I want them all in line	Makemake au iā lākou a pau i ka lālani
Perhaps I will let you go with me	E ʻae paha wau iā ʻoe e hele pū me aʻu
I got my little fish pond	Ua loaʻa iaʻu kaʻu loko iʻa liʻiliʻi
I didn’t do anything else, for a long time	ʻAʻole au i hana i nā mea ʻē aʻe, no ka manawa lōʻihi
I checked the internet	Ua nānā au i ka pūnaewele
I saw a lot without touching it	Ua ʻike nui wau me ka hoʻopā ʻole ʻana
I can talk about it	Hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana iā ia
I only spent ten dollars	Ua hoopau wale au i na dala he umi
I was shocked and embarrassed when I lost control	Pīhoihoi a hilahila wau i koʻu nalo ʻana i ka mana
I was a little nervous	Ua haʻalulu iki au
I will cry for the movie	E uē ana au no ke kiʻiʻoniʻoni
I signed them up for their game tomorrow night	Ua kau inoa au iā lākou no kā lākou pāʻani i ka pō ʻapōpō
I want to enter that world	Makemake au e komo i kēlā ao
I know we are not a rescue company	ʻIke wau ʻaʻole mākou he hui hoʻopakele
I feel much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo
I had a bank account with the church	Ua loaʻa iaʻu kahi waihona kālā me ka hale pule
I don’t have to try to understand	ʻAʻole pono wau e hoʻāʻo e hoʻomaopopo
I went to college and did everything I could think of	Ua hele au i ke kulanui i hana i nā mea a pau aʻu i manaʻo ai
He had nice deck shoes on his feet	He mau kāmaʻa deck maikaʻi ma kona mau wāwae
I am a very kind person by nature	He kanaka lokomaikaʻi loa wau ma ke ʻano
I didn’t understand that	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kēlā
I didn’t go to bed hungry	ʻAʻole au i hele i kahi moe me ka pōloli
I can see the difference tonight	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻokoʻa i kēia pō
I climbed up and started to look around	Piʻi au i luna a hoʻomaka wau e nānā a puni
I don’t want anything but the best for you	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea akā ʻo ka mea maikaʻi loa no ʻoe
I have plans for you, dear child	Ua loaʻa iaʻu nā hoʻolālā no ʻoe, e ke keiki aloha
I hope you will love me and add more	Manaʻo wau e aloha mai ʻoe iaʻu a hoʻonui aku
A year in the making	He makahiki i ka hoʻolālā
I am not a religious figure	ʻAʻole wau he kiʻi hoʻomana
I'll pack a bag for the night	E hoʻopaʻa wau i kahi ʻeke no ka pō
I told him my name and address	Ua haʻi aku au iā ia i koʻu inoa a me ka helu wahi
I swear they can’t hold hands with each other	Hoʻohiki wau ʻaʻole hiki iā lākou ke hoʻopaʻa lima i kekahi i kekahi
I have a lot of feelings for my sister	Nui koʻu manaʻo no koʻu kaikuahine
I almost fell into bed	Kokoke au e hina i kahi moe
I read and really appreciated each one	Ua heluhelu au a mahalo nui i kēlā me kēia
I find that distance is not necessary for most people	ʻIke wau ʻaʻole pono ka mea mamao no ka hapa nui o nā kānaka
I wanted more information	Ua makemake au i nā ʻike hou
It’s a funny idea	He manaʻo ʻakaʻaka
I will never love you	ʻAʻole loa au e aloha iā ʻoe
I jumped when they slammed the doors behind us	Lele au i ka wā e paʻi ana lākou i nā puka ma hope o mākou
He played well on five or six instruments	Hoʻokani maikaʻi ʻo ia i ʻelima a ʻeono paha mea kani
The small people gathered, mostly young people	Ua ʻākoakoa ka poʻe liʻiliʻi, ʻo ka hapa nui o nā ʻōpio
I want to go with you more than anything else	Makemake au e hele pū me ʻoe ma mua o nā mea ʻē aʻe
I know your father loves him	Ua maopopo iaʻu ua aloha kou makuakāne iā ia
I like to swim every day	Makemake au e ʻau i kēlā me kēia lā
I always bought a fixer for your father	Ua kūʻai mau wau i mea hoʻoponopono no kou makuakāne
I can be an asset to them	Hiki iaʻu ke lilo i waiwai no lākou
I was welcomed into their homes	Ua hoʻokipa ʻia au i ko lākou mau home
I have never had a key like this	ʻAʻole au i loaʻa kahi kī e like me kēia
I'm not hurt	ʻAʻole au i ʻeha
But I said nothing	ʻAʻole naʻe au i ʻōlelo i kekahi mea
I shook my head, afraid of this new problem	Kuno aku la au i ko'u poo, me ka makau i keia pilikia hou
I know you can do it my son	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana e kuʻu keiki
He had many visitors	Nui kona mau malihini
I turned in the car and headed home	Huli au i ke kaʻa a hoʻi i ka home
A second towel was wrapped around her hair	Ua uhi ʻia kahi kāwele lua ma kona lauoho
I have to say you don't have to blame yourself	Pono wau e ʻōlelo ʻaʻole pono ʻoe e hoʻohewa iā ʻoe iho
I thought about things	Ua noʻonoʻo wau i nā mea
I'm waiting for one thing	Ke kali nei au i hoʻokahi mea
I really think this	Manaʻo nui au i kēia
I had to go out that evening	Pono wau e hele i waho i kēlā ahiahi
I want to meet you	Makemake au e hui pū me ʻoe
I didn't give up, he was probably right	ʻAʻole au i hāʻawi, pololei paha ʻo ia
I know what you see today	Ua ʻike nō hoʻi au i ka mea āu i ʻike ai i kēia lā
But I don’t dive into those depths	ʻAʻole naʻe au e piholo i kēlā mau hohonu
I was not ready to stand in their presence	ʻAʻole au i mākaukau e kū i kā lākou nānā ʻana
I always eat because of my diabetes	ʻAi mau au ma muli o koʻu maʻi diabetes
I dragged myself to my room and looked around	Kauo au iaʻu iho i koʻu lumi a nānā a puni
I let go of the world	Hoʻokuʻu wau i ka honua
I have a lot of ideas about my film	Nui koʻu manaʻo e pili ana i kaʻu kiʻiʻoniʻoni
I consented, and he went to prepare	Ae aku la au, a hele aku la oia e hoomakaukau
I looked at him again	Nānā hou aku au iā ia
I can buy furniture everywhere	Hiki iaʻu ke kūʻai aku i nā lako hale ma nā wahi a pau
I went back to visit my father	Ua hoʻi au e kipa i koʻu makuakāne
I'm just scared	Weli wale au
I know you relate to people	ʻIke wau ua pili ʻoe i nā kānaka
I thought	Ua noʻonoʻo wau
Canada has a similar program	Ua loaʻa iā Kanada kahi papahana like
I didn’t want to hear his opinion	ʻAʻole au i makemake e lohe i kona manaʻo
A lot has happened in the last three days	Nui nā mea i hana ʻia i nā lā ʻekolu i hala
I write because those words need to be written	Kākau wau no ka mea pono e kākau ʻia kēlā mau ʻōlelo
I hope you enjoy it	Manaʻo wau e ʻoluʻolu ʻoe
I find it incredibly cold indeed	ʻIke wau he incredibly anu maoli
I have to hate him, despise him, want his death	Pono wau e inaina iā ia, e hoʻowahāwahā iā ia, e makemake i kona make
I’m not trying to be forward	ʻAʻole au e hoʻāʻo e lilo i mua
There was a square box in one corner of the porch	He pahu huinaha ma kekahi kihi o ka lanai
I don’t need that problem	ʻAʻole pono wau i kēlā pilikia
I don't think so, but it seems so	ʻAʻole wau i manaʻo, akā ua ʻike ʻia pēlā
I have had enough of my problems today	Ua lawa ko'u mau pilikia no keia la
A fence was put around my neck	Ua kau ʻia kekahi pā ma koʻu ʻāʻī
I counted again until about the same time	Helu hou au a hiki i ka manawa like
I want to get lost in the woods again	Makemake au e nalowale hou i ka ululāʻau
A deep mist covered the place where the man was standing	Ua uhi ʻia kahi ohu hohonu i kahi i kū ai ke kanaka
The community decided not to leave again	Ua hoʻoholo ke kaiāulu ʻaʻole e haʻalele hou
I need to talk to you with great appreciation	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe me ka mahalo nui
The result can be some serious injury	ʻO kahi hopena hiki i kekahi ʻeha nui
I could do it when we landed	Hiki iaʻu ke hana iā ia i ko mākou pae ʻana
It was a dark memory that called out the words to my lips	He hoʻomanaʻo ʻeleʻele nāna i kāhea aku i nā huaʻōlelo i koʻu mau lehelehe
I’m not worried	ʻAʻole wau i hopohopo
The cost of a cutting operation is high	Nui ke kumu kūʻai o kahi hana ʻoki
A tour with a memorial shopkeeper	He mākaʻikaʻi me kahi luna kūʻai hoʻomanaʻo
I wonder if relaxation is a good change	Manaʻo wau inā he loli maikaʻi ka hoʻomaha ʻana
I hate myself every day	Ke inaina nei au iaʻu iho i kēlā me kēia lā
It is a key to agreement	He kī ia i ka ʻaelike
I can communicate, you know	Hiki iaʻu ke launa pū, ʻike ʻoe
I have to live in this kind of abuse forever	Pono wau e noho ma kēia ʻano hōʻino no ka wā pau ʻole
It kind of hides between us and feeds us	He ʻano e peʻe i waena o mākou a hānai iā mākou
I will never stop liking him	ʻAʻole loa wau e hoʻōki i ka makemake iā ia
I turned around and spoke softly but with power	Huli au i hope a ʻōlelo mālie akā me ka mana
I love these new teams	Aloha au i kēia mau hui hou
I have to make sure to protect you	Pono wau e hōʻoia i ka pale ʻana iā ʻoe
I hope it’s like night	Manaʻolana wau e like me ka pō
I think that’s enough for today	Manaʻo wau ua lawa ia no kēia lā
I want to show him it’s okay	Makemake au e hōʻike iā ia ua maikaʻi
I doubt before knocking	Ke kānalua nei au ma mua o ke kīkēkē ʻana
Maybe I should try this	Pono paha wau e ho'āʻo i kēia
Behind them were two columns of infantry	Ma hope o lākou he ʻelua kolamu o nā koa hele wāwae
A shadow on his face	He aka ma kona alo
I could not hear or see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe a ʻike i kekahi mea
I was slow to get angry when it came to him	Ua lohi au i ka huhū ke hiki mai iā ia
I always tear up when confronted with that question	Haehae mau wau i ka wā e hālāwai ai me kēlā nīnau
I thought about how long he had gone	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o kona hele ʻana
I also wanted to try this technology	Ua makemake hoʻi au e hoʻāʻo i kēia ʻenehana
No one can go back to him	ʻAʻole hiki i kekahi ke hoʻi hou iā ia
I looked out the window looking for comfort	Nānā wau i waho o ka puka aniani e ʻimi ana i ka ʻoluʻolu
I can put it in the men’s bathroom	Hiki iaʻu ke waiho i loko o ka lumi ʻauʻau kāne
Usually, the older men live alone	ʻO ka maʻamau, noho hoʻokahi nā kāne makua
I kept the news on the radio	Ua mālama au i ka nūhou ma ka lekiō
I enjoy your interesting posts	Hauʻoli wau i kāu mau pou hoihoi
I plan to go to the library later	Manaʻo wau e hele i ka hale waihona puke ma hope
I had to let him out quickly	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia i waho me ka wikiwiki
It was the right request he wanted, and so he got it	ʻO kahi noi kūpono āna i makemake ai, a pēlā e loaʻa ai iā ia
I bake our own bread	Hoʻomoʻa wau i kā mākou berena ponoʻī
It’s simple in the big picture, perhaps	He mea maʻalahi ma ke kiʻi nui, malia paha
I didn’t talk to him	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia
I will not speak to you again	ʻAʻole au e kamaʻilio hou aku iā ʻoe
I come to clean and change clothes	Hele mai au e hoʻomaʻemaʻe a hoʻololi i nā lole
Love for a friend	He aloha no ka hoa
I do not condone humility	ʻAʻole au e ʻae i ka haʻahaʻa
I didn’t break the rules	ʻAʻole au i uhaki i nā lula
I held on to him, but my hands were shaking	Hoʻopaʻa paʻa wau iā ia, akā haʻalulu koʻu mau lima
I will do it part time as desired	E hana au i ka hapa manawa e like me ka makemake
I think I can get as good as you	Manaʻo wau hiki iaʻu ke loaʻa maikaʻi e like me ʻoe
I will always appreciate the time we have together	E mahalo mau wau i ka manawa a mākou i hui pū ai
I can't stand you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū ʻole me ʻoe
I don’t think that’s what it gets	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia ka mea e loaʻa
I wanted that tongue on me	Ua makemake au i kēlā alelo ma luna oʻu
I’m ready to take anything	Mākaukau wau e lawe i kekahi mea
I chose quickly, hopefully, wisely	Ua koho koke wau, me ka manaʻolana, me ka naʻauao
I knew there was no help for him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe kōkua mai iā ia
I didn’t go to the real world	ʻAʻole wau i hele i ka honua maoli
I have to go here tonight	Pono wau e hele ma ʻaneʻi i kēia pō
Falling from this height would surely kill him	ʻO ka hāʻule ʻana mai kēia kiʻekiʻe e make ʻiʻo iā ia
I always do the usual things, he gives	Ke hana mau nei au i nā mea maʻamau, hāʻawi ʻo ia
I give the second key to someone	Hāʻawi au i ke kī lua i kekahi
I want to share these new thoughts with her	Makemake au e kaʻana like i kēia mau manaʻo hou iā ia
I have to make sure you are safe	Pono wau e hōʻoia ua palekana ʻoe
There is a reason for that	He kumu no ko laila
I did not sit still in those months	ʻAʻole wau i noho hamau i kēlā mau mahina
I could love	Ua hiki iaʻu ke aloha
I just wonder why you would think of not getting married	Manaʻo wale wau no ke aha ʻoe e noʻonoʻo ai i ka male ʻole
I deserve my appreciation	Kuno nō wau i kaʻu mahalo
I pull up and turn on my status lights	Huki au a hoʻā i koʻu mau kukui kūlana
I think of him as an example	Manaʻo wau iā ia he laʻana
I couldn’t call him home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea iā ia i ka hale
I only wore jeans and a shirt	Ua ʻaʻahu wale au i ka jeans a me ka pālule
I couldn’t get out of bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho o kahi moe
Some days have changed	Ua hoʻololi ʻia kekahi mau lā
I remember him saying that	Hoʻomanaʻo wau i kāna ʻōlelo ʻana no ia mea
I will deliver thee from the latter end	E hoʻopakele au iā ʻoe no ka hope
A meeting place, and the power of command	He wahi halawai, a me ka mana kauoha
It’s hard for me to tell them all, remember	Paʻakikī iaʻu ke haʻi aku iā lākou a pau, e hoʻomanaʻo
I can see the result	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hopena
I was there for business	Aia wau ma laila no ka ʻoihana
I ran him at the gas station	Ua holo au iā ia ma ka hale hoʻokele kinoea
I’m on my own	Aia wau ma luna o koʻu ʻano
I saw that he was in his office	ʻIke wau aia ʻo ia ma kāna keʻena
I have a two bedroom house	He hale lumi moe ʻelua koʻu
I think proper preparation is another lesson here	Manaʻo wau he haʻawina ʻē aʻe ma ʻaneʻi ka hoʻomākaukau kūpono
The university replied that it had no objection	Ua pane mai ke kulanui ʻaʻohe mea kūʻē
I know he meant to take me a few times	ʻIke wau ua manaʻo ʻo ia e lawe iaʻu i kekahi mau manawa
I expect a phone call at the door	Manaʻo wau e kelepona ma ka puka
I know these wiliwili old women	Maopopo iaʻu kēia mau luahine wiliwili
A pale sign was posted on the door	Ua kau ʻia kahi hōʻailona mae ma luna o ka puka
I think he grew on this side	Manaʻo wau ua ulu ʻo ia ma kēia ʻaoʻao
I am what you would call a clever child	ʻO wau ka mea āu e kapa ai he keiki akamai
I think the radio is talking to me	Manaʻo wau e kamaʻilio ana ka lekiō iaʻu
I got his driver’s license	Ua loaʻa iaʻu kāna laikini hoʻokele
I don’t know green boys	ʻAʻole wau ʻike i nā keikikāne ʻōmaʻomaʻo
A wooden sword lying on the sand	He pahikaua laau e waiho ana ma ke one
I felt very good about him and I told him	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo iā ia a haʻi aku wau iā ia
Seven sailors were killed	ʻEhiku luina i make
I will help you	E kōkua ana au iā ʻoe
I climbed a tree and closed my eyes	Piʻi au i kahi lāʻau a pani i koʻu mau maka
I will be a dedicated and dedicated worker	E lilo wau i limahana hoʻolaʻa a kūpono
I knew it wouldn’t work	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e hana
I dismissed this argument	Ua hoʻokuʻu au i kēia hoʻopaʻapaʻa
I was in the bathroom by the fire	Aia au i ka hale ʻauʻau i ke ahi
I, according to the captain, acted like a child	ʻO wau, e like me ka ʻōlelo a ke kāpena, e hana ana me he kamaliʻi lā
I went and hit the grass hard	Hele au a pā ikaika i ka mauʻu
I asked for time off and it was granted	Ua noi au i manawa hoomaha a ua haawiia mai
I didn’t think he could sing to anyone	ʻAʻole au i manaʻo e hiki iā ia ke hīmeni i kekahi
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I received a full psychological evaluation a few weeks later	Ua loaʻa iaʻu kahi loiloi psychological piha i kekahi mau pule ma hope
I am a defender of life	He mea pale au i ke ola
I stood and his students walked away	Kū wau a hele ākea kāna mau haumāna
I really appreciate this	Mahalo nui wau i kēia
I don’t need anything more than that	ʻAʻole pono au i nā mea ʻē aʻe ma mua o kēlā
I can appreciate that	Hiki iaʻu ke mahalo i kēlā
I appreciate them all!	Mahalo wau iā lākou a pau!
I’m missing everything	Ke nalowale nei au i nā mea a pau
I think he’s a very good movie star	Manaʻo wau he hōkū kiʻiʻoniʻoni maikaʻi loa
I don’t want to waste time	ʻAʻole au makemake e hoʻopau manawa
I am at the root	Aia wau ma ke kumu
A long list of sites was found	Ua ʻike ʻia kahi papa inoa lōʻihi o nā pūnaewele
I have come a long way in the faith	Ua hele lōʻihi wau ma ka manaʻoʻiʻo
I returned to the trail	Hoʻi au i ke alahele
I want him there, I want him to stay	Makemake au iā ia ma laila, makemake wau e noho ʻo ia
I saw it was full of cars	Ua ʻike au ua piha i ka poʻe kaʻa
A frightened smile touched her lips	Ua pā mai ka minoʻaka makaʻu i kona mau lehelehe
I drank with the students at the time	Ua inu au me nā haumāna i kēlā manawa
I ended up with a simple request for their file	Ua hoʻopau wau i kahi noi maʻamau no kā lākou faila
We all have things to face	He mau mea ko kakou a pau ke alo
I slapped him in the face	Paʻi au iā ia ma ka maka
I am involved in murder	Ua komo au i ka pepehi kanaka
I saw the ship move	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o ka moku
I saw that the house itself was in good light	Ua ʻike au, ʻo ka hale ponoʻī i ka mālamalama maikaʻi
The latter was ready to leave	Ua mākaukau ka hope e haʻalele
I slept and was sad	Ua hiamoe au a kaumaha
I never came back with special knowledge	ʻAʻole au i hele hou mai me ka ʻike kūikawā
Everything works on the basis of the mirror image	Hana nā mea a pau ma ke kahua o ke kiʻi aniani
There is, however, a large central building	Aia nō naʻe kekahi hale kikowaena nui
I knew it was like a computer too	Ua ʻike au ua like ia me ke kamepiula kekahi
I feel comfortable and I enjoy talking to people	ʻOluʻolu wau a hauʻoli wau e kamaʻilio me nā kānaka
I need to get something in my stomach	Pono wau e kiʻi i kekahi mea i loko o koʻu ʻōpū
The only time I had it	ʻO ka manawa wale nō kaʻu i loaʻa ai
I am afraid to be seen	Makaʻu wau ke ʻike ʻia
I got my green eyes and my black hair from him	Ua loaʻa iaʻu koʻu mau maka ʻōmaʻomaʻo a me koʻu lauoho ʻeleʻele mai iā ia
I need to breathe his breath	Pono wau e hanu i kona ea
I need to think about my answer	Pono wau e noʻonoʻo i kaʻu pane
A beautiful evening turned out to be a beautiful evening	Ua lilo kekahi ahiahi nani i ahiahi nani
I couldn’t meet him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hālāwai me ia
I open up other developers	Wehe wau i nā mea hoʻolālā ʻē aʻe
At the same time a pillar was added	I ka manawa like ua hoʻohui ʻia kahi kia hale
I thought his muscles were stuck under his shirt	Ua manaʻo wau ua paʻa kona mau ʻiʻo ma lalo o kona pālule
I am your mother and your father	ʻO wau kou makuahine a me kou makuakāne
I was alone in my thoughts	ʻO wau wale nō i loko o koʻu mau manaʻo
I see him today	ʻIke wau iā ia i kēia mau lā
I can’t leave it that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele pēlā
I wanted to go back to their way	Ua makemake au e hoʻi i ke ʻano o lākou
I need you to stay here	Pono wau e noho ʻoe ma ʻaneʻi
I look at the world in a real way	Nānā wau i kēia ao ma ke ʻano maoli
A light lunch is served	Hāʻawi ʻia kahi ʻaina awakea māmā
I think we escaped	Manaʻo wau ua pakele mākou
I was devastated	Ua poho loa au
A little cheese and an apple	ʻO kahi cheese liʻiliʻi a me kahi ʻāpala
I don't know him, but it's true	ʻAʻole wau i ʻike iā ia, akā he ʻoiaʻiʻo nō naʻe
I was happy in those days, happy in the company	Hauʻoli wau i kēlā mau lā, hauʻoli i ka hui
My constant thoughts	ʻO kaʻu manaʻo mau loa
I thought you should go straight out of the office	Ua manaʻo wau e hele pololei ʻoe ma waho o ke keʻena
A new white line appeared in front of them	He laina keʻokeʻo hou i kū mai i mua o lākou
I walked quickly down the road	Hele wikiwiki au i ke alanui
I took a deep breath and calmed down	Hanu hohonu au a hoʻomalu
I know he admired her as a musician	ʻIke wau ua mahalo ʻo ia iā ia ma ke ʻano he mea hoʻokani pila
I couldn’t help but help him with the right answers	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua a kōkua iā ia me nā pane pololei
Like I did last week	E like me kaʻu i ka pule i hala
I could feel my stomach drop	ʻIke au i ka hāʻule o koʻu ʻōpū
I knew he was tired	Ua ʻike au ua luhi ʻo ia
I sit and wait to hear where this is going	Noho wau e kali ana e lohe i kahi e hele ai kēia
There are only so many things I can do	He mau mea wale no ka'u e hana ai
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I could see my skin glowing under the fire	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu ʻili e ʻā ana ma lalo o ke ahi
I live with my daughter now	Noho au me kaʻu kaikamahine i kēia manawa
He gave me a shirt	Ua hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i pālule
I stopped his student for two years	Ua ho'ōki au i kāna haumāna no nā makahiki ʻelua
Symptoms can range from going unnoticed to death	Hiki ke ʻike ʻia nā hōʻailona mai ka ʻike ʻole ʻia a hiki i ka make
I got all the peas this morning	Ua loaʻa iaʻu nā pī lepo a pau i kēia kakahiaka
I watched him run with a gun in his hand	Nānā au iā ia e holo ana me ka pū ma kona lima
Butler in the general election	Butler i ke koho balota nui
They crashed into a nearby house	Hāʻule lākou i kahi hale kokoke
A seed was planted	Ua kanu ʻia kahi hua
I hope to give them	Manaʻo wau e hāʻawi iā lākou
I didn’t expect anyone to come out at that hour	ʻAʻole au i manaʻo e puka kekahi i kēlā hola
I know that's not what you want to do	ʻIke wau ʻaʻole ia ka mea āu e makemake ai e hana
I'm really listening	Ke hoʻolohe pono nei au
I can't say a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kahi ʻōlelo
I admire your spirit, your faith and your perseverance	Mahalo au i kou ʻuhane, kou manaʻoʻiʻo a me kou kūpaʻa
I’m getting them these days	Ke kiʻi nei au iā lākou i kēia mau lā
I have no air and grace	ʻAʻohe oʻu ea a me ka lokomaikaʻi
I help people do it every day	Kōkua au i nā kānaka e hana i kēlā me kēia lā
A color symbol	He hoailona kala
I always look in front of me	Nānā mau wau i mua oʻu
I don’t have the melancholy of a lady, well	ʻAʻohe oʻu ʻano melancholy o ka lede, maikaʻi
I can’t hold back long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa lōʻihi
I looked down and bit my lip	Nānā au i lalo a nahu i kuʻu lehelehe
I do not owe you	ʻAʻohe oʻu ʻaiʻē iā ʻoe
I trusted in his love for me	Ua hilinai au i kona aloha ia'u
I think he wanted to know about all this	Manaʻo wau makemake ʻo ia e ʻike e pili ana i kēia mau mea a pau
I love this living room	Aloha au i kēia lumi hoʻokipa
I slept for two hours	Ua hiamoe au no ʻelua hola
I pulled him to me, bit his neck, drank deeply	Huki au iā ia i oʻu nei, nahu i kona ʻāʻī, inu hohonu
He was a fearless leader and guardian of his land	He alakaʻi wiwo ʻole a he kiaʻi hoʻi i kona ʻāina
I looked, but his path caught up with me	E nana aku ana au, aka, ua pa mai kona ala ia'u
I deny that I have any hope in that face	Ke hōʻole nei au i ka loaʻa ʻana o koʻu manaʻolana ma kēlā alo
A few days were enough for him	Ua lawa kekahi mau lā e hiki ai iā ia
I pushed him out of my mind	Ua hoʻokuke au iā ia mai koʻu manaʻo
I just took care of everyone	Ua mālama wale au i nā kānaka a pau
I am not one of them	ʻAʻole wau kekahi o ia mau mea
I know sheʻs not our daughter	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia ʻo kā māua kaikamahine
I learned those years ago	Ua aʻo au i kēlā mau makahiki i hala
I must live by his blood	Pono wau e ola i kona koko
I had to kill him with my gun	Pono wau e pepehi iā ia me kaʻu pū
I need a new standard design	Pono wau i kahi hoʻolālā maʻamau hou
I had more responsibility for him than ever before	Ua ʻoi aku koʻu kuleana iā ia ma mua o ka wā ma mua
I immediately declined the offer	Ua hōʻole koke wau i ka hāʻawi
I like the plant	Makemake au i ka mea ulu
I will not sign up because this is wrong	ʻAʻole au e kākau inoa no ka mea he hewa kēia
I did not mourn his death	ʻAʻole au i kanikau i kona make ʻana
I can’t move against things	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe kūʻē i nā mea
I tried to see but there was a terrible darkness	Ua ho'āʻo wau e ʻike akā aia kahi pōʻeleʻele weliweli
I really got it	Ua loaʻa maoli iaʻu
The discussion lasted several hours	He mau hola ka lōʻihi o ke kūkākūkā ʻana
I can't find you	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ʻoe
I look crazy	ʻIke au he pupule
I don't think it would hurt her to say that	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hōʻeha iā ia, kaʻu ʻōlelo ʻana pēlā
I have no friends in my life	ʻAʻohe oʻu hoaaloha i koʻu ola
I want to show customers soon	Makemake au e hōʻike koke i nā mea kūʻai
I wondered how the rest of the night would go	Ua noʻonoʻo wau pehea e hele ai ke koena o ka pō
I went with him for months	Ua hele au me ia no nā mahina
I hope you are well now	Manaʻo wau e maikaʻi ʻoe i kēia manawa
It’s a time that can live forever in a matter of seconds	He manawa e hiki ai ke ola mau loa ma waena o nā kekona
I will have to wait for another time	Pono au e kali no kekahi manawa hou aku
I really know history today	Ua ʻike maoli au i ka mōʻaukala i kēia lā
But I didn’t make a plan	ʻAʻole naʻe au i hana i kahi hoʻolālā
I know that you will lead me in the best way	ʻIke wau e alakaʻi ʻoe iaʻu i ke ala maikaʻi loa
I understood the consequences	Ua maopopo iaʻu nā hopena
I choose not to change	Ke koho nei au ʻaʻole e hoʻololi
I wanted to wait until you came to see me	Ua makemake au e kali a hiki mai oe e ike ia'u
I went out of control	Ua hele au i waho o ka mana
I didn’t try to resist him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e kūʻē iā ia
I’m pretty close to the team, of course	Aia wau ma kahi kokoke i ka hui, ʻoiaʻiʻo
I called her again but she was not inside	Ua kāhea hou au iā ia akā ʻaʻole ʻo ia i loko
I have to love him a little	Pono wau e aloha iki iā ia
I’m trying to get rid of all the thoughts about him	Ke ho'āʻo nei au e hoʻopau i nā manaʻo a pau nona
I wanted to sound the excitement and hope for his well -being	Ua makemake au e kani i ka hoihoi a me ka manaʻolana no kona pono
Some of me wanted to stop	Ua makemake kekahi hapa o'u e hooki
I do not know what to say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e ʻōlelo ai
I put a lot of oil in to hide it	Hoʻokomo au i ka ʻaila he nui e hūnā
I think he was in the back garden	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ke kīhāpai hope
I have to go far, far away	Pono wau e hele mamao, mamao loa
I looked at him in surprise	Nānā au iā ia me ka pīhoihoi
I can’t put it down	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i lalo
I can look at it in my project	Hiki iaʻu ke nānā iā ia ma kaʻu papahana
I began to wonder if the crime would pay off	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo e uku paha ke kalaima
I rethink the package	Noʻonoʻo hou au i ka pūʻolo
I have to be careful, all the time	Pono wau e hoʻomalu, i nā manawa a pau
I didn’t know how events could turn out to be bad	ʻAʻole au i ʻike pehea e loli ai nā hanana i ka ʻino
I did all the bad things there	Hana wau i nā mea ʻino a pau ma laila
I am a programmer	He haku polokalamu au
I held the ticket in my hands	Ua paʻa au i ka tiketi ma koʻu mau lima
I had to run home and grab my things	Pono wau e holo i ka hale a hopu i kaʻu mau mea
I didn’t mix the two together	ʻAʻole au i hui pū i ʻelua a ʻelua
I was going to sleep when it was thirty	E hiamoe ana au i ka wā i kaʻa ai ka ʻumi kanakolu
I could see every inch of it	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia ʻīniha o ia
I have often wondered why	Ua noʻonoʻo pinepine au i ke kumu
I owe you	Ua aie au ia oe
I decided to find him and talk	Hoʻoholo wau e ʻimi iā ia a kamaʻilio
I will accept the offer and go east	E ʻae wau i ka hāʻawi hana a hoʻi i ka hikina
It is necessary to prepare a list of companies	Pono e hoʻomākaukau i kahi papa inoa o nā hui
It’s a funny thing to do, but maybe it’s worth it	He hana ʻakaʻaka, akā pono paha
I watched the rest of the group	Nānā wau i ke koena o ka hui
I embarked on a new intellectual journey	Ua hoʻomaka wau i kahi huakaʻi naʻauao hou
I can’t hold my legs	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i koʻu mau wāwae
I dropped the words	Ua hoʻokuʻu wau i nā huaʻōlelo
I will thank you all my life	Mahalo wau iā ʻoe i koʻu ola a pau
I think we’ll run for a while	Manaʻo wau e holo ana mākou no kekahi manawa
I couldn't tell him he hurt me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ia ua hōʻeha ʻo ia iaʻu
I was not happy	ʻAʻole au i hauʻoli
I want to replace his bad memories	Makemake au e pani i kāna mau hoʻomanaʻo maikaʻi ʻole
I have to get used to thinking for myself first	Pono wau e maʻa mua i ka manaʻo iaʻu iho
I always lived in the sixth room on the second floor	Noho mau au ma ka lumi ʻeono ma ka papahele ʻelua
I want to create a customer account	Makemake wau e hana i kahi moʻokāki mea kūʻai aku
I placed the bucket on the chair next to me	Ua hoʻonoho wau i ka bākeke ma ka noho ma koʻu ʻaoʻao
I just wanted to make you happy	Ua makemake wale au e hoʻohauʻoli iā ʻoe
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I will be happy to show them to you	E hauʻoli wau e hōʻike iā lākou iā ʻoe
I wanted to go back	Ua makemake au e hoʻi
There is little farming along the way	He liʻiliʻi ka hana mahiʻai ma ke ala
I jumped down and broke my back leg	Lele au i lalo a haki ka wāwae hope
I need to clear my mind	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu manaʻo
There are new rules to follow	He mau lula hou e hahai ai
I did not ask what it meant	ʻAʻole wau i nīnau i ke ʻano o ia mea
I know they have abandoned them	ʻIke wau ua haʻalele lākou iā lākou
Man has a brain, just like science	ʻO ke kanaka kona lolo, pono e like me ka ʻepekema
I know what he means by this	Maopopo iaʻu ke ʻano o kona manaʻo no kēia
I can smell the trees	Hiki iaʻu ke honi i nā kumulāʻau
Lots of love and drama	Nui ke aloha a me ke keaka
I live a simple life, really	Ke ola nei au i kahi ola maʻalahi, ʻoiaʻiʻo
I want to see him before we start	Makemake au e ʻike iā ia ma mua o ka hoʻomaka ʻana
I went to the window, saw the smoke	Hele au i ka puka makani, ʻike i ka uahi
I went back	Ua hoʻi au i hope
I asked them to give us the money	Ua noi au iā lākou e hāʻawi mai iā mākou i ke kālā
I heard his voice in the crowd	Ua lohe au i kona leo i ka lehulehu
I sent him an outline and he was interested	Ua hoʻouna au iā ia i kahi outline a ua hoihoi ʻo ia
I don't mean to steal or do anything else	ʻAʻole oʻu manaʻo e ʻaihue a hana ʻino ʻē aʻe
A medical course was ordered for the father	Ua kauoha ʻia kahi papa hana lapaʻau no ka makuakāne
I was there for an hour	Aia wau i laila i hoʻokahi hola
They just poured it on us	Ua ninini wale lākou iā mākou
I was dragged into the dark	Ua kauo ʻia au ma kahi pōʻeleʻele
I prefer to put on the face and hide it	ʻOi aku koʻu makemake e hoʻokomo i ka maka a hūnā
I flowed a little	Ua kahe iki au
I made a fountain at the well	Ua hana au i punawai ma ka luawai
I want to go with you	Makemake au e hele pū me ʻoe
I just lay down and asked for a mirror	Moe wale au a noi i aniani
I was late getting out of the hospital	Ua lohi au i waho o ka haukapila
I will not publish this book	ʻAʻole au e paʻi ʻia kēia puke
I gave him everything	Hāʻawi wau iā ia i nā mea a pau
I promised you would	Ua hoʻohiki wau e hana ʻoe
The rear instruments	ʻO nā mea kani hope
I put mine on my side and trusted him	Waiho au i ka'u ma kahi aoao a hilinai aku ia ia
I am of my parents, and of you	No ko'u mau makua au, a mai ko oukou mai oe
The white light caught my eye	ʻO ka uila keʻokeʻo i hopu i koʻu nānā
He was not a ship captain	He kapena moku ole
I paid him well, of course	Ua uku maikaʻi au iā ia, ʻoiaʻiʻo
I had time and plenty of food and water	Ua loaʻa iaʻu ka manawa a me ka nui o ka meaʻai a me ka wai
Part of the reason we fought	ʻO kahi ʻāpana o ke kumu i hakakā ai mākou
I was really sad when this project ended	Ua kaumaha maoli au i ka pau ʻana o kēia papahana
Some difficult words were spoken	Ua haʻi ʻia kekahi mau ʻōlelo paʻakikī
A great example	ʻO kahi laʻana nui loa
I thought about that	Ua noʻonoʻo wau i kēlā
I started again	Ua hoʻomaka hou wau
But I would not allow him to trouble me	ʻAʻole naʻe au i ʻae iā ia e hoʻopilikia iaʻu
There are four types of organizations	Aia nā ʻano hui ʻehā
Good educational knowledge	He ʻike hoʻonaʻauao maikaʻi
I can't go without my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele me ka ʻole o koʻu ʻohana
I want to forget that night	Makemake au e poina ia pō
I think of him as a friend, sometimes	Manaʻo wau iā ia he hoaaloha, i kekahi manawa
I opened it last night	Ua wehe au i ka pō nei
I am always happy to see her	Hauʻoli mau wau i ka ʻike ʻana iā ia
I can't tell you half of her beauty	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ka hapalua o kona nani
I did not come here to give prisoners, woman	ʻAʻole au i hele mai i ʻaneʻi e hāʻawi pio, e ka wahine
I have a tree for you to climb	He lāʻau koʻu na ʻoe e piʻi ai
For a time the relationship was based on the fur trade	No kekahi manawa ua hoʻokumu ʻia ka pilina ma ke kālepa huluhulu
I see these as a confusing bag	ʻIke au i kēia mau mea he ʻeke huikau
I can see the flow in my veins	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana ma koʻu mau aʻa
I have a quest, and most importantly, my friends	He ʻimi kaʻu, a ʻo ka mea nui, e koʻu mau hoaaloha
His eyebrows are not visible	ʻAʻole ʻike ʻia kona mau kuʻemaka
I always use it for motivation and direct instruction	Hoʻohana mau wau iā ia no ka hoʻoikaika a me ke aʻo pololei
I can’t believe he wanted to change for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua makemake ʻo ia e hoʻololi noʻu
I continued to hold on to him as time went on	Ua hoʻomau wau i ka paʻa ʻana iā ia i ka hala ʻana o ka manawa
I’m not pregnant	ʻAʻole wau e hāpai
I went down to see him	Ua iho au e ike iaia
Then I learned my lesson about caring for my place	A laila, aʻo wau i kaʻu haʻawina e pili ana i ka mālama ʻana i koʻu wahi
I shook him and pushed him away	Ua lulu au iā ia me ka hoʻokuke aku iā ia
I stood up with a shake of anger	Kū wau i luna me ka luliluli o ka huhū
I want to look into their eyes, kiss their lips	Makemake au e nānā i ko lākou mau maka, honi i ko lākou mau lehelehe
I may have loved you, once	Ua aloha paha au iā ʻoe, i hoʻokahi manawa
I’m sure you feel the same way	Ua maopopo iaʻu ua like kou manaʻo
I may be lost in time	Ua nalowale paha wau i ka manawa
I like this masculine concept	Makemake au i kēia manaʻo like kāne
I tried to think in a straight line	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo ma kahi laina pololei
The soft voice caught his quick ears	Ua paʻa ka leo mālie i kona mau pepeiao wikiwiki
I haven’t grown much in the last year	ʻAʻole au i ulu nui i ka makahiki i hala
I appreciate you trying to meet me halfway	Mahalo wau i kou hoʻāʻo ʻana e hālāwai me aʻu i ka hapalua
I hate to cry before him	Ua inaina au i ka uē ʻana i mua ona
I will always be a friend	E noho mau ana au i ka hoaloha
Only a face of time has passed	Ua hele wale kahi alo o ka wā
I was nervous all week	Ua hopohopo au i ka pule a pau
I will follow his example	E hahai au i kāna kumu hoʻohālike
I got it from the next door	Loaʻa iaʻu mai ka puka aʻe
I can’t entertain but I can walk	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokipa akā hiki ke hele
I bit him behind the ear	Nahu au iā ia ma hope o ka pepeiao
I run with my daughters	Holo au me kaʻu mau kaikamahine
I heard a thing or two	Ua lohe au i kekahi mea a ʻelua paha
I wasn’t ready to let him go out of fear	ʻAʻole au i mākaukau e hoʻokuʻu iā ia mai ka makau
I closed the door and turned to her again	Pani au i ka puka a huli hou aku ia ia
I doubt this was thought	Ke kānalua nei au ua manaʻo ʻia kēia
I just like it	Makemake wale au
I need you to kill me	Pono wau iā ʻoe e pepehi iaʻu
I knew he wasn't as bad as he was	Ua ʻike wau ua ʻino ʻole ʻo ia e like me ia
I saw my way around	Ua ʻike wau i koʻu ala a puni
I cried in anger and told him to stop	Ua uē au me ka huhū a ʻōlelo aku iā ia e hoʻōki
I remove the cap from my drink	Wehe au i ka pāpale mai kaʻu mea inu
Afterwards I vomited in the bushes	Ma hope aku ua luai au i ka nahelehele
I will forgive your daughter	E kala mai au i kāu kaikamahine
I'm looking for it now	Huli au i kēia manawa
I didn’t fire the first bullet	ʻAʻole au i kī i ka pōkā mua
The result was disastrous	He pōʻino ka hopena
I put my good foot forward in the test	Kau wau i koʻu wāwae maikaʻi i mua ma ka hoʻāʻo
I was determined to avoid such accusations	Ua paʻa koʻu manaʻo e pale aku i kēlā ʻano hoʻohewa
I do not agree with this	ʻAʻole wau ʻae i kēia
I looked at him in amazement	Nana au me ka pihoihoi
I don’t have to insist	ʻAʻole pono wau e koi
I am happy with this purchase	Hauʻoli wau i kēia kūʻai
I have to hold on to myself	Pono wau e paʻa iaʻu iho
I killed himself and searched for his property	Ua pepehi au iā ia iho a ʻimi i kāna waiwai
I just wanted the energy that was always around	Ua makemake wale au i ka ikehu e puni mau ana
I didn’t want the run to end	ʻAʻole au i makemake e pau ka holo
I just lift the lid and the box opens	Hāpai wale au i ke poʻi a hāmama ka pahu
A photo flashed in my face at that moment	Ua paʻi mai kahi kiʻi kiʻi i koʻu maka i kēlā manawa
I want to go	Makemake au e hele aku
I thought so	Ua manaʻo nui wau
You have a disease in your heart	He maʻi maʻi i loaʻa iā ʻoe i loko o kou puʻuwai
I know his position	Maopopo iaʻu kona kūlana
It was a terrible thing	He mea weliweli loa ia
Almost all the food	Aneane pau loa na mea ai
I will come quickly to your rescue	E hele koke mai au e hoʻopakele iā ʻoe
I want to tell you something important	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea nui
I left the line and followed	Ua haʻalele au i ka laina a hahai
Pepper adds a comic holiday style	ʻO Pepper e hoʻohui i kahi ʻano hoʻomaha comic
I took water and he washed	Lawe au i wai a holoi ʻo ia
I know it’s cold, but we have to try	ʻIke wau i ke anu, akā pono mākou e hoʻāʻo
I tried to write in the morning for a while	Ua ho'āʻo au e kākau i ke kakahiaka no kekahi manawa
I was able to climb up	Ua hiki iaʻu ke piʻi i luna
I think in helping them to help themselves	Manaʻo wau i ke kōkua ʻana iā lākou e kōkua iā lākou iho
I followed the instructions	Ua hahai au i na kuhikuhi
I see what you think is good	ʻIke au i kou manaʻo he maikaʻi
It is a world without gods	He ao akua ole
I see the world beneath us	ʻIke wau i ka honua ma lalo o mākou
I looked at myself in the mirror	Ua nānā pono wau iaʻu iho i ke aniani
I let myself out of the house	Ua hoʻokuʻu wau iaʻu iho i ka hale
I took it and took it in my hand	Lalau aku la au a lalau ma kuu lima
I see you haven't finished painting the cut on it	ʻIke au ʻaʻole ʻoe i hoʻopau i ke pena ʻana i ka ʻoki ʻoki ma luna
I remember a slow fever	Hoʻomanaʻo wau he kuni lohi
I have joined us, sanctified us	Ua hoʻohui au iā mākou, hoʻolaʻa iā mākou
It’s a collection of wires and things to think about	He hōʻiliʻili o nā uwea a me nā mea e noʻonoʻo ai
I thought we stole	Ua manaʻo wau ua ʻaihue mākou
I looked around for him	Huli au a puni iā ​​ia
I got something like a circle	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea me he pōʻai lā
I know you want to talk to me	Maopopo iaʻu makemake ʻoe e kamaʻilio me aʻu
I find myself working on the internet a lot	ʻIke wau i ka hana pinepine ʻana ma ka pūnaewele
I used my imagination to do it	Ua hoʻohana au i koʻu manaʻo e hana
I lost something over four hundred pounds	Ua hoʻopau wau i kahi mea ma luna o ʻehā haneli paona
I feel like it one day	Manaʻo wau e like me ia i kekahi lā
I humbly ask for your help	Ke noi haʻahaʻa nei au i kāu kōkua
I have to go back	Pono au e hoʻi
I doubt he can sleep now	Ke kānalua nei au hiki iā ia ke hiamoe i kēia manawa
I think it was my fault	Manaʻo wau ʻo koʻu hewa ia
I will really give my lesson to your research	E hāʻawi maoli wau i kaʻu haʻawina i kāu noiʻi
I don't want to see you die, son	ʻAʻole au makemake e ʻike iā ʻoe e make, e ke keiki
I want to make things the best they can be	Makemake wau e hana i nā mea i ka maikaʻi loa
I let myself out of the ground	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho mai ka lepo
I assure you, our team is very smart	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, he naʻauao loa kā mākou hui
I hated them more than anything	Ua inaina au ia mau mea ma mua o kekahi mea
I couldn’t force myself to make up the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika iaʻu iho e hana i nā huaʻōlelo
I will not ask you again	ʻAʻole wau e nīnau hou iā ʻoe
I went out of the house and on the way	Hele au i waho o ka hale a ma ke ala ala
I looked at the houses around the fence	Nānā au i nā hale e puni ana i ka pā
I tried to remind him of his character	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomanaʻo iā ia i kona ʻano
I swear we go fishing often	Hoʻohiki wau e hele pinepine mākou i ka lawaiʻa
I like this a little bit	Makemake au i kēia me ka liʻiliʻi
I need a break, that’s all	Pono wau i kahi hoʻomaha, ʻo ia wale nō
I need to grab some papers	Pono wau e hopu i kekahi mau pepa
A mother and no mother	He makuahine a ʻaʻole makuahine
I liked the best of the lizard	Ua makemake au i ka mea maikaʻi loa o ka moʻo
A familiar voice, for a woman	He leo kama'āina, no ka wahine
I am very happy with these new desires	Nui koʻu hauʻoli i kēia mau makemake hou
I can write the article from beginning to end	Hiki iaʻu ke kākau i ka ʻatikala mai ka hoʻomaka a i ka pau ʻana
I want to come back	Makemake au e hoʻi mai
I kissed her hair, holding her as she shook it	Honi aku au i kona lauoho, me ka paa ana iaia i kona lulu ana
I didn't think he would forget me	ʻAʻole au i manaʻo e poina ʻo ia iaʻu
I can't put it here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau ma ʻaneʻi
I was very relaxed and relaxed	Ua hoʻomaha loa au a me ka ʻoluʻolu
I see his face change quickly	ʻIke au i kona helehelena e hoʻololi koke
I have to be careful	Pono wau e akahele
I have made it known to you all	Ua hoolaha aku au ia oukou a pau
I was interested in science	Ua hoihoi au i ka ʻepekema
I couldn’t get the slightest bit of anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i ka huhū liʻiliʻi
I have seen some of it, but not all of it	Ua ʻike au i kekahi o ia mea, ʻaʻole naʻe i nā mea a pau
I knew they were friends	Ua maopopo iaʻu he mau hoaaloha lākou
I was kicked on my couch	Ua kīkē ʻia au ma luna o koʻu sofa
Maybe I should start taking those	Pono paha wau e hoʻomaka e lawe i kēlā mau mea
I can point you to it	Hiki iaʻu ke kuhikuhi iā ʻoe iā ia
I don’t want to read any more	ʻAʻole au makemake e heluhelu hou
I hope they help us	Manaʻo wau e kōkua mai lākou iā mākou
I’m not trying to turn him down otherwise	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hoʻohuli iā ia i ʻole
The disk can die at any time	Hiki ke make ka diski i kēlā me kēia manawa
I held the basket with one hand	Ua paʻa au i ka pākeʻe me ka lima hoʻokahi
I don’t use it, it’s not my favorite	ʻAʻole au e hoʻohana, ʻaʻole kaʻu punahele
I am very good at science	Maikaʻi loa au i ka ʻepekema
I like the court district	Makemake au i ka ʻāpana hoʻokolokolo
I just wanted him out of my room	Ua makemake wale au iā ia i waho o koʻu keena
I have lost the number of all the dead	Ua nalowale au i ka helu o ka poe make a pau
There was something wrong that he did not do	He hewa āna i hana ʻole ai
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
The only guards at work	ʻO nā kiaʻi wale nō ma ka hana
I don’t know when	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka manawa hea
I think that's what they call it	Manaʻo wau ʻo ia kā lākou kapa ʻana
I don’t think we all need it	Manaʻo wau ʻaʻole pono mākou a pau
I was not understanding and kind	ʻAʻole au i hoʻomaopopo a lokomaikaʻi
I went back to see my father	Ua hoʻi au e ʻike i koʻu makuakāne
I need to know more about their interests	Pono wau e ʻike hou aku e pili ana i kā lākou makemake
I want you to think of a good secret	Makemake au e noʻonoʻo ʻoe i kahi hūnā maikaʻi
I think his master is a story	Manaʻo wau he moʻolelo nō kona haku
I washed and dressed quickly	Holoi au a ʻaʻahu koke
I really want you to be a good friend to me	Makemake loa au e lilo ʻoe i hoaaloha maikaʻi noʻu
I looked out the door	Nānā wau i ka puka
It would be very nice to get married to his family	He mea maikaʻi loa ka male ʻana me kona ʻohana
I’m talking about the whole state	'Ōlelo wau e pili ana i ka moku'āina holoʻokoʻa
I carry my books on my chest	Hoʻopaʻa wau i kaʻu mau puke ma koʻu umauma
I was not well known	ʻAʻole i ʻike nui ʻia au
The responsible person is running with direction and reason	Ke holo nei ke kanaka kuleana me ke kuhikuhi a me ke kumu
I can read comments and protect them	Hiki iaʻu ke heluhelu i nā manaʻo a hoʻomalu iā lākou
I fell to a stand and turned	Ua hina au i kahi kū a huli
I need to get a flat skin	Pono wau e kiʻi i kahi ʻili palahalaha
It is a ship of new life	He moku no ke ola hou
They may be many	Nui paha lākou
I made a drink and went up to my room	Hana wau i mea inu a piʻi i koʻu lumi
I vividly remember his death	Hoʻomanaʻo maopopo loa au i kona make ʻana
I have eyes, but something has confused me	He mau maka ko'u, aka, ua hoohoka mai kekahi mea ia'u
I have only a mysterious idea	He manao pohihihi wale no ko'u
I opened the front cover of the first	Wehe au i ka uhi mua o ka mua
I want to stay home, sleep	Makemake au e noho i ka home, moe
But we like the style	Akā makemake mākou i ke ʻano
I have beautiful children	He mau keiki maikai ka'u
I wanted to stay there longer	Ua makemake au e noho lōʻihi ma laila
I think we’ll leave it out	Manaʻo wau e haʻalele mākou i waho
I had to leave for a minute	Pono wau e haʻalele no hoʻokahi minute
We told her to clean up and go outside	Ua ʻōlelo mākou iā ia e hoʻomaʻemaʻe a hele i waho
I had to go to one job interview	Pono wau e hele i hoʻokahi nīnauele hana
I have to go up to the library	Pono wau e piʻi i ka hale waihona puke
I want someone to hurt more than me	Makemake au e ʻeha kekahi ma mua o aʻu
I don’t do this for the money	ʻAʻole wau i kēia no ke kālā
I learned how to be afraid that day	Ua aʻo au i ke ʻano o ka makaʻu i kēlā lā
I think there is a connection	Manaʻo wau aia kekahi pilina
I made three calls	ʻEkolu kaʻu kelepona ʻana
It was scary for me to leave him	Weliweli koʻu haʻalele ʻana iā ia
I gave him a reason	Ua hāʻawi wau iā ia i kumu
I will take thee to one of the women of my land	E lawe au iā ʻoe i kekahi o koʻu mau wahine ʻāina
I really like it	Paipai nui wau ia
I take the bedroom to my right on the second floor	Lawe au i ka lumi moe ma koʻu ʻākau ma luna o ka lumi lua
I helped my mother in a vacancy	Ua kōkua au i koʻu makuahine i kahi hakahaka
I had an idea for magic	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo no ke kilokilo
I don't think he has a family	ʻAʻole au i manaʻo he ʻohana kona
It was a long mourning season	He kau kanikau lōʻihi
I really liked that	Ua makemake nui au i kēlā
I want to know if there is anything wrong now	Makemake au e ʻike inā loaʻa kekahi mea ʻino i kēia manawa
Not me, the second time	ʻAʻole wau, ʻo ka lua o ka manawa
The article introduced four new players	Ua hoʻolauna ʻia ka ʻatikala i ʻehā mau mea hoʻokani hou
I’m afraid to pull the trigger again	Makaʻu wau e huki hou i ka pale
I decided to follow their lead	Ua hoʻoholo wau e hahai i kā lākou alakaʻi
I am going to school in the fall	E hele ana au i ke kula i ka hāʻule
It’s a troubled idea, though	He manaʻo pilikia, akā naʻe
The roof fan kept the room roomy	Ua mālama ka peʻahi kaupaku i ka lumi e ʻae ʻia
I think he escaped with murder	Manaʻo wau ua pakele ʻo ia me ka pepehi kanaka
My granddaughter is missing	Ua nalowale kaʻu moʻopuna
I was interested	Ua hoihoi au
I want to get one	Makemake au e kiʻi i kekahi
Some time later, a tall thin woman came	He manawa ma hope mai, hele mai kekahi wahine wiwi lōʻihi
I don’t know if the person we are seeing is human	ʻAʻole maopopo iaʻu he kanaka ka mea a mākou e ʻike nei
I want to have a little fun	Makemake au e leʻaleʻa iki
It’s kind of a little of himself, trying to look angry	He ʻano liʻiliʻi nona iho, e hoʻāʻo ana e nānā i ka huhū
I have become a great favorite of yours	Ua lilo au i punahele nui iā ʻoe
I know your true nature	ʻIke wau i kou ʻano maoli
I called her beautiful and she came from there	Ua kapa aku au iā ia he nani a hele mai ia mai laila aku
They went their own way	Ua hele lāua i ko lāua ala ponoʻī
I could have killed you a hundred times now	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe i hoʻokahi haneli manawa i kēia manawa
I was broken and I started to cry	Ua haʻihaʻi ʻia au a hoʻomaka wau e uē
I leaned back, without trying to shout	Ua kākoʻo au i hope, me ka hoʻāʻo ʻole e walaʻau
I want this to continue	Makemake au e mau kēia
The team did not comment on the match	ʻAʻole i hōʻike ka hui e pili ana i ka pāʻani
K jumped to their feet	Lele akula ʻo K i ko lākou mau wāwae
I thought you caught the wind of the upcoming cuts	Ua manaʻo wau ua hopu ʻoe i ka makani o nā ʻoki e hiki mai ana
One night did this	Hoʻokahi pō i hana i kēia
I need to get me two	Pono wau e kiʻi iaʻu i ʻelua
I wanted to be like that	Ua makemake au e like me ia
I will send you a text	E hoʻouna ana au i kahi kikokikona iā ʻoe
I really have to die now	Pono wau e make maoli i kēia manawa
I also came	ʻO wau nō hoʻi i hiki mai
A house painted in green and gold	He hale i pena ʻia i ka ʻōmaʻomaʻo a me ke gula
I wanted to kiss him again but no	Makemake au e honi hou mai iaʻu akā ʻaʻole naʻe
I was very close to him	Ua pili loa au iā ia
I know what he did to you	ʻIke wau i kāna hana iā ʻoe
A disaster of all	ʻO kahi pōʻino o nā mea a pau
I got down on my knees and touched his face	Kulou iho au i ko'u mau kuli a hoopa aku i kona maka
The great and beautiful ship has fallen to the ground	Ua hāʻule ka moku nui a maikaʻi hoʻi i ka honua
I only want my money	Makemake au i kaʻu kālā wale nō
I had the time of my life for the last time	Ua loaʻa iaʻu ka manawa o koʻu ola i ka manawa hope loa
I will strengthen you again	E hooikaika hou ana au ia oe
I am very lazy today	Ua moloā loa au i kēia lā
They have come to a personal financial solution	Ua hōʻea lākou i kahi hoʻoponopono kālā pilikino
I live to share these personal moments together	Ke ola nei au e kaʻana like i kēia mau manawa pilikino
I see him with a slow breath	ʻIke au iā ia me ka hanu mālie
I love the screen	Aloha au i ka pale
I told him he didn't have to do anything	Ua haʻi au iā ia ʻaʻole pono ʻo ia e hana i kekahi mea
I gave it one last shot and closed my eyes	Hāʻawi wau i hoʻokahi pana hope loa a pani i koʻu mau maka
I can see a helicopter	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi helikopa
I am not allowed to work outside the home	ʻAʻole ʻae ʻia au e hana ma waho o ka home
I was drawn to him	Ua huki ʻia au iā ia
He was also interested in educational programs	Ua hoihoi pū ʻo ia i nā papahana hoʻonaʻauao
I forgot to tell you the next day	Ua poina iaʻu e haʻi aku i kēlā lā aʻe
I have been doing this for at least ten years	Ua hana au i kēia no ka liʻiliʻi he ʻumi makahiki
There are two parts to this riot	ʻElua ʻāpana o kēia haunaele
I started smoking it	Ua hoʻomaka wau e puhi iā ia
I want everything to end	Makemake au e pau nā mea a pau
I stood up and left	Kū wau a wehe
I have to go a long way	Pono au e hele i kahi mamao loa
I can’t believe this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia
I kept my eyes on him	Ua mālama au i koʻu nānā ʻana iā ia
I won’t ask any more about your husband	ʻAʻole au e nīnau hou aku e pili ana i kāu kāne
I went back to the stone wall	Ua hoʻi au i ka pā pōhaku
I want the world to know	Ua makemake au e ike ko ke ao nei
Everything is designed with front and back gardens	Hoʻolālā ʻia nā mea a pau me nā kīhāpai mua a me hope
I immediately knew he was lying	Ua ʻike koke wau ua wahaheʻe ʻo ia
I just have a terrible headache	He poʻo weliweli wale koʻu
That was an amazing turning point in my life	He wahi hoʻololi kupaianaha kēlā i koʻu ola
I did everything except tell him how I was	Ua hana au i nā mea a pau, koe wale nō ka haʻi iā ia i koʻu ʻano
I was just looking for people	Ua ʻimi wale au i ka poʻe
A pregnant woman lying on the ground	He wahine hāpai e moe ana ma ka honua
I wasn’t alert	ʻAʻole wau i makaʻala
I didn’t try to save him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻopakele iā ia
I was immediately saddened to think so	Ua kaumaha koke wau no ka noʻonoʻo ʻana pēlā
I don't think he shared my experience	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i kaʻana like i koʻu hopena
I leaned over and looked at my mom and dad	Kokoʻo au a nānā i koʻu makuahine a me koʻu makuakāne
I have nothing against them	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē iā lākou
I can understand people half the time	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka poʻe i ka hapalua o ka manawa
I love the high neck on top	Aloha au i ka ʻāʻī kiʻekiʻe ma luna
I turned my tongue inwards and searched his mouth	Huli au i koʻu alelo i loko a ʻimi i kona waha
I want to be told by you	Makemake au e haʻi ʻia e ʻolua
I really want you to love me	Nui koʻu makemake iā ʻoe e aloha iā ʻoe
I had an amazing dream last night	He moeʻuhane kupanaha kaʻu i ka pō nei
I try not to think too much	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e noʻonoʻo nui
An entire village downstairs	He kauhale holookoa ilalo
I should be proud of them for me	Pono wau e haʻaheo iā lākou noʻu
I do not know what he does	ʻAʻole au i ʻike i kāna hana
I see the bear under the line and wave	ʻIke au i ka bea ma lalo o ka laina a nalu
I hope you don't tell anyone about this	Lana koʻu manaʻo ʻaʻole ʻoe e haʻi aku i kekahi e pili ana i kēia
I fed him a dog once	Ua hānai au iā ia i ka ʻīlio i hoʻokahi manawa
I threw her in two	Kiola au iā ia i ʻelua
I can change your path	Hiki iaʻu ke hoʻololi i kou ala
He only started three games that season	Ua hoʻomaka wale ʻo ia i ʻekolu pāʻani i kēlā kau
I heard them talking	Lohe au i kā lāua kamaʻilio ʻana
I hadn’t thought of missing any of them before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e nalowale i kekahi o lākou ma mua
I want to sleep with her	Makemake au e moe me ia
And so did I.	Aʻo nō hoʻi au
I think they are	Manaʻo wau aia nō lākou
I went to the other side of the road and knocked on the door	Hele au ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui a kīkēkē i ka puka
There was a green patch on the roof of my room	Ua ʻike ʻia kahi ʻāpana pulu ma ke kaupaku o koʻu lumi
I knew he was trying to hurt me	Ua ʻike au e hoʻāʻo ana ʻo ia e hōʻeha iaʻu
I see your close relationship with your brother	ʻIke wau i kou pili kokoke i kou kaikunāne
I hid the smile again, looking at my sister	Huna hou au i ka minoʻaka, e nānā ana i koʻu kaikuahine
These talks delayed the fighting for a month	Ua hoʻopaneʻe kēia mau kūkākūkā ʻana i nā kaua no hoʻokahi mahina
I didn’t have anything to look at	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi mea e nānā aku ai
I wonder if he was sad	Manaʻo wau inā ua kaumaha ʻo ia
Later, footsteps sounded as they walked	Ma hope mai, kani nā kapuaʻi i ko lākou hele ʻana
I can't understand how worried he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona ʻano hopohopo
Good human words	He ʻōlelo kanaka maikaʻi
I will soon be myself	E lilo koke wau iaʻu iho
I want my own	Makemake au i ka'u iho
I drank again	Ua inu hou au
I forgot to thank you	Ua poina iaʻu e hoʻomaikaʻi iā ʻoe
I fell asleep early that night	Ua hiamoe au i ke kakahiaka nui i kēlā pō
A reception will be held immediately after the event	E mālama ʻia kahi hoʻokipa ma hope koke o ka hana
I was hungry at times	Ua pololi au i kekahi manawa
I bowed and looked ahead	Kūlou au a nānā i mua
I need a solution, a miracle	Pono wau i kahi hoʻonā, kahi hana mana
I saw it watching	Ua ʻike au i ka nānā ʻana
I never slept	ʻAʻole wau i moe iki
I really love two things	Aloha nui au i ʻelua mau mea
I looked around to see other people watching me	Nānā au a puni, ʻike i nā poʻe ʻē aʻe e nānā mai ana iaʻu
I think of the women and children first	Manaʻo wau i nā wahine a me nā keiki mua
I was just outside and not having fun	ʻO wau wale nō ma waho ʻaʻole leʻaleʻa
I talked to him an hour ago	Ua kamaʻilio wau me ia i hoʻokahi hola i hala
I heard the trial had taken place	Ua lohe au ua hoʻokō ʻia ka hoʻokolokolo
I don’t think the house is haunted	Manaʻo wau ʻaʻole haunted ka hale
I saw him the night he was killed	Ua ʻike au iā ia i ka pō i pepehi ʻia ʻo ia
I have a free car, good	Loaʻa iaʻu ka kaʻa manuahi, maikaʻi
I played, because that was a joke	Ua pāʻani wau, no ka mea, he ʻakaʻaka kēlā
The book was known for its hot springs	Ua ʻike ʻia ka puke no ka holo wela
We think he will do those things	Manaʻo mākou e hana ʻo ia i kēlā mau mea
I swear you are completely innocent	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe he hala ʻole loa
I can remember a few other things	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mau mea ʻē aʻe
I thought about going up there	Ua noʻonoʻo wau e piʻi i laila
I saw his soft lips on my skin	Ua ʻike au i kona mau lehelehe palupalu i kuʻu ʻili
I think so too	Manaʻo wau pēlā pū kekahi
I saw the recording	Ua ʻike au i ka hoʻopaʻa ʻana
I think four years is enough	Manaʻo wau ua lawa nā makahiki ʻehā
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I knew they wouldn't let me in	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lākou e ʻae iaʻu i loko
I left him behind	Ua haʻalele au iā ia ma hope
I have brought you here to tell you what he thinks	Ua lawe mai au ia oe maanei e hai aku ia oe i kana manao
I don't know anyone who invented that	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i haku i kēlā mea
The optional patent is the same as the other patents	Ua like ka patent koho me nā patent ʻē aʻe
I have an important place to play in attack	He wahi koʻikoʻi koʻu e pāʻani ai i ka hoʻouka kaua
I could see him breathing under my neck	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hanu ana ma lalo o koʻu ʻāʻī
I mourn, hoping in a way that he cannot express	Ke kanikau nei au, me ka lana o ke ano i hiki ole iaia ke hai aku
I was looking at a palace	E nānā ana au i kahi hale aliʻi
A long elbow always	He kuʻekuʻe lōʻihi i mau
I was worried about nothing	Ua hopohopo wau no ka mea ʻole
I rely on hard things	Ke hilinaʻi nei au i nā mea paʻakikī
I was excited and stepped back a few feet	Ua hauʻoli wau a hoʻi i hope i kekahi mau kapuaʻi
I couldn’t take care of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ia
I was one of the last ones	ʻO wau kekahi o nā mea hope loa
I need to know what they say	Pono wau e ʻike i kā lākou ʻōlelo
I will not allow anyone to speak differently	ʻAʻole wau e ʻae i kekahi e ʻōlelo ʻokoʻa
The storm straightened one canoe and washed another ashore	Ua hoʻopololei ka ʻino i kekahi waʻa a holoi i kekahi waʻa i uka
I think he will try you	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia iā ʻoe
The ship sank soon after	Ua piholo ka moku mahope koke iho
I was able to leave that day	Ua hiki iaʻu ke haʻalele i kēlā lā
It is not possible	ʻAʻole hiki
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I hadn’t planned to write about it before	ʻAʻole wau i hoʻolālā mua i ke kākau ʻana no ia mea
A pair of gold shoes and ankles were seen	Ua ʻike ʻia kahi kāmaʻa gula a me nā kuʻekuʻe wāwae
I think you are all safe	Manaʻo wau ua palekana ʻoukou a pau
I think that’s my problem	Manaʻo wau ʻo ia koʻu pilikia
I don’t want to stop you	ʻAʻole au makemake e kāohi iā ʻoe
I looked for another way to hurt myself	Ua ʻimi au i kahi ala ʻē aʻe e hoʻomāinoino iaʻu iho
I found out that these things are inaccessible to anyone on the internet	Ua ʻike au aia kēia mau mea ma ka hiki ʻole ke loaʻa i kekahi ma ka pūnaewele
I wanted to keep everything that way	Ua makemake au e mālama i nā mea a pau e like me ia
I was not hurt at all	ʻAʻole au i ʻeha iki
I trust you to honor our profession	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe e hoʻohanohano i kā mākou ʻoihana
I looked at what was in front of me	Nānā wau i ka mea i mua oʻu
I knew them all well	Ua ʻike maikaʻi au iā lākou a pau
I have committed all this to thy father	Ua kau aku au ia mea a pau ma kou makuakane
I don’t get his fear, or his request	ʻAʻole au e loaʻa i kona makaʻu, a me kāna noi
I think you have a good start to the week	Manaʻo wau he hoʻomaka maikaʻi kāu i ka pule
A woman carrying a shopping bag passed by	Ua hala kekahi wahine e lawe ana i kahi ʻeke kūʻai
I received the warrant	Ua loaa ia'u ka palapala hopu
I think your ship will do the same	Manaʻo wau e hana like kāu moku
I close the door, close the darkness	Pani au i ka puka, pani i ka pouli
I knew the meaning very well	Ua ʻike maikaʻi au i ke ʻano
I can see, kiss	Hiki iaʻu ke ʻike, honi
I ran quickly after him	Holo wikiwiki au ma hope ona
I’m not going to let go	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu
I think we are ready to build on the real thing	Manaʻo wau ua mākaukau mākou e kūkulu i ka mea maoli
I didn't waste time flying on the ship	ʻAʻole au i hoʻopau manawa i ka lele ʻana ma luna o ka moku
I felt sorry for him, but his departure terrified me	Ua minamina au iā ia, akā ʻo kona hele ʻana he mea weliweli iaʻu
I have to keep this, to a minimum	Pono wau e mālama i kēia, ma ka liʻiliʻi
I prefer to call it right	ʻOi aku koʻu makemake e kapa aku i ka pono
I have to visit a place like this	Pono wau e kipa i kahi e like me kēia
It was thought to be inadequate	Ua manaʻo ʻia no ka hemahema
I couldn’t get him in time	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ia i ka manawa
A lengthy demonstration was held with the banking group	Ua hana ʻia kahi hōʻike lōʻihi me ka hui panakō
I need the usual ones	Pono wau i nā mea maʻamau
I can’t please anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohauʻoli i kekahi
My breathing was easy	Ua maʻalahi koʻu hanu
I didn’t know that	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā
I didn’t ask	ʻAʻole wau i nīnau
I have to take care of my fence, he thought	Pono wau e mālama i kaʻu pā, manaʻo ʻo ia
I have never formed a strong relationship with any company	ʻAʻole wau i hoʻokumu i kahi pilina ikaika me kekahi hui
I live not only in the light	Ke ola nei au ʻaʻole ma ka mālamalama wale nō
I can see the war memory	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻomanaʻo kaua
I followed my parents to the elevator	Ua hahai au i koʻu mau mākua i ka elevator
I also prayed that this would end my journey	Ua pule nō hoʻi au e hoʻopau kēia i kaʻu huakaʻi
I can do it with a firm skepticism	Hiki iaʻu ke hana me kahi kānalua paʻa
I stood over him looking down at his bowed head	Kū wau ma luna o ia e nānā ana i lalo ma luna o kona poʻo i piʻo
The sadness soon came over him, and he felt lonely	ʻO ke kaumaha koke aʻe i loko ona, a ua manaʻo ʻo ia he mehameha
I don’t want any kind of fight	ʻAʻole wau makemake i kekahi ʻano hakakā
I have to do my own luck	Pono wau e hana i kaʻu laki ponoʻī
I can’t go like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele e like me kēia
This album included three new songs	Ua komo kēia album i ʻekolu mele hou
One man was killed in the city	Hookahi kanaka i make ma ke kulanakauhale
A family came to live with them	Ua hele mai kekahi ʻohana a noho pū me lākou
I know you will make a beautiful bride	ʻIke wau e hana ʻoe i wahine mare nani
I don’t know what to do to ease your pain	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai e hoʻomaha ai i kou ʻeha
I shot up	Ua pana au i luna
I'll make you a little picture here	Hana wau iā ʻoe i kiʻi kiʻi liʻiliʻi ma ʻaneʻi
I need to get up quickly	Pono wau e ala koke
I can no longer see him but he is here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou aku iā ia akā aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I breathe better each time I pass	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu hanu ʻana i kēlā me kēia manawa e hala
I lost that fight and nothing hit anyone	Ua hāʻule au i kēlā hakakā a ʻaʻohe mea i ku i kekahi
One eye opened to meet the woman's face	Wehe aʻela kekahi maka e hālāwai me ka maka o ka wahine
I search the crowd	Huli au i ka lehulehu
It fell again	Ua hāʻule hou
A terrible thought entered his mind	Komo mai la kekahi manao hoohuoi weliweli iloko o kona mau manao
I don’t want to live here	ʻAʻole au makemake e noho ma ʻaneʻi
I stole time, won the day	Ua ʻaihue wau i ka manawa, lanakila i ka lā
I wasn’t too worried	ʻAʻole wau i hopohopo nui
I have to listen to him	Pono wau e hoʻolohe iā ia
She cried when she heard the decision	Ua uē ʻo ia i kona lohe ʻana i ka ʻōlelo hoʻoholo
I thought he would leave	Ua manaʻo wau e haʻalele ʻo ia
I am like you, thinking deeply of yourself	Ua like au me ʻoe, me ka noʻonoʻo nui iā ʻoe iho
I ran to them laughing and crying	Holo aku au iā lākou me ka ʻakaʻaka a me ka waimaka
I want you to swear to me	Makemake au iā ʻolua e hoʻohiki iaʻu
I think he convinced himself of this	Manaʻo wau ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia iā ia iho i kēia
Their fate is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ko lākou hopena
I know what you have done	ʻIke wau i kāu mea i hana ai
I asked him to come to the office	Ua noi au iā ia e hele mai i ke keʻena
I decided to start the search today	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka i ka ʻimi i kēia lā
I dug fearlessly and followed him	ʻEli au i ka wiwo ʻole a hahai aku iā ia
I watched his hands as he moved closer	Nānā au i kona mau lima i kona neʻe ʻana a kokoke
They were both put in prison	Hoʻokomo ʻia lāua ʻelua i loko o ka hale paʻahao
I went to close the window	Hele au e pani i ka puka makani
I hated him for having me	Ua inaina au iā ia no ka loaʻa ʻana iaʻu
I liked the way he walked on his heels	Ua makemake au i kona hele ʻana me nā kuʻekuʻe wāwae
I looked at the door	Huli au i ka puka
I wasn’t shaken by things	ʻAʻole au i haʻalulu mai nā mea
I made my work a life for me	Ua hoʻolilo wau i kaʻu hana i ola noʻu
I haven’t forgotten anything	ʻAʻole au i poina i kekahi mea
I allow people to just dance with my guitar	ʻAe au i ka poʻe e hula wale me kaʻu kīkā
I found a separate seat on the wall	Ua loaʻa iaʻu kahi noho kaʻawale ma ka paia
It’s a lot of good for him	Nui ka maikaʻi iā ia
I saw the war report	Ua ike au i ka hoike kaua
Then I know what this means	A laila, ʻike wau i ke ʻano o kēia
I have no recorded activities	ʻAʻohe aʻu hana i hoʻopaʻa ʻia
I collapsed and landed on my bed	Hāʻule au a pae i luna o koʻu wahi moe
I don’t know if that’s true	ʻAʻole maopopo iaʻu he ʻoiaʻiʻo
I'm afraid you're right	Ke hopohopo nei au ua pololei kāu
I treated them well	Ua hana maikaʻi wau iā lākou
I’m always looking but I don’t have any doubts	Ke nānā mau nei au akā ʻaʻole loaʻa kekahi mea kānalua
A double cut was said	Ua ʻōlelo ʻia kahi ʻoki lua
Standing mist was used in some places	Ua hoʻohana ʻia ka noe pae ma nā wahi
I can't write it down here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau i lalo ma ʻaneʻi
I can leave supplies	Hiki iaʻu ke waiho i nā lako
I have to do it in a day or two	Pono wau e hana i hoʻokahi lā a ʻelua paha
I want my life back	Makemake au e hoʻi hou koʻu ola
I hurried to the door and looked downstairs	Holo wikiwiki au i ka puka a nānā i lalo o ke keʻena
I am the one who dies, and is afraid of me	ʻO wau ka mea make hele, a makaʻu iaʻu
Louis at the very end	ʻO Louis ma kahi hope loa
I carried the host to the side of the bed	Hapai au i ka mea hookipa ma ka aoao o ka moena
I took her through the kitchen door to the garage	Lawe au iā ia ma ka puka kīhini a hiki i ka hale kaʻa
I don't think this is a problem for you	Manaʻo wau ʻaʻole pilikia kēia iā ʻoe
I was proud of him	Ua haʻaheo wau iā ia
I return to this below	Ke hoʻi nei au i kēia ma lalo nei
I can’t remember much of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo nui iā lākou
I looked at the store again	Nānā hou au i ka hale kūʻai
I stood, trying hard to hold on together	Kū wau, hoʻāʻo nui e hoʻopaʻa pū
It was calm, happy, safe with him	Ua mālie, hauʻoli, palekana me ia
And someone knows the reason	A ʻike kekahi i ke kumu
I knew this was the place	Ua maopopo iaʻu ʻo kēia ka wahi
I talk to them on the phone sometimes	Kūkākūkā wau iā lākou ma ke kelepona i kekahi manawa
I turned right out of the driveway	Huli pono au ma waho o ke ala kaʻa
I will continue to watch over you in my prayers	E hoʻomau wau e mālama iā ʻoe i kaʻu pule
I didn’t want to get into a fight close to the quarter	ʻAʻole au i makemake e komo i loko o ka hakakā kokoke i ka hapaha
I can explain everything later	Hiki iaʻu ke wehewehe i nā mea a pau ma hope
I wanted to live in the water	Ua makemake au e ola ma ka wai
I'm not good	ʻAʻole maikaʻi wau
But I hope that level will not be reached	Ke lana nei naʻe koʻu manaʻo, ʻaʻole e hiki i kēlā pae
I heard only a voice	Ua lohe au i ka leo leo wale
Louis reached the five -highest waterfall level in history	Ua hōʻea ʻo Louis i ka pae wai kahe ʻelima kiʻekiʻe ma ka moʻolelo
I want to spend time with you	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ʻoe
I understand that these conversations are short	Ua maopopo iaʻu he mea pōkole kēia mau kamaʻilio
Many days are difficult	He paʻakikī nā lā he nui
I wanted to keep things beautiful	Ua makemake au e mālama i nā mea nani
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
Here I am running to a funeral home	Ma ʻaneʻi au e holo ana i kahi hale hoʻolewa
I am not a fan	ʻAʻole wau he peʻahi
I do two hundred shows a year	Hana wau i ʻelua haneli hōʻike i ka makahiki
I will not kill you like my youngest daughter	ʻAʻole au e pepehi iā ʻoe e like me kaʻu kaikamahine muli loa
Physical exercise is bad	He pōʻino ka hoʻoikaika kino
I probably didn’t go there	ʻAʻole paha wau i hele i laila
The army and other frontiers did not support this	ʻAʻole kākoʻo ka pūʻali koa a me nā kumu mua ʻē aʻe i kēia
I ordered your usual	Ua kauoha au i kāu mea maʻamau
I wanted your birthday	Ua makemake au i kou lā hānau
I have a reluctance to remember the other night	Loaʻa iaʻu ka makemake ʻole e hoʻomanaʻo i ka pō ʻē aʻe
I have a phone, business	He kelepona kaʻu, ʻoihana
A strong look appeared on his face	Ua ʻike ʻia kahi hiʻohiʻona ikaika i kona alo
There is a restaurant with a large bar and liquor	He hale ʻaina me kahi pā nui a me ka waiʻona
I entered the house with a gun in my hand	Komo au i ka hale me ka pū ma ka lima
I am very proud of them	Haʻaheo loa au iā lākou
I start and stop a few times	Hoʻomaka wau a kū i kekahi mau manawa
Many modern scholars are skeptical	Ke kanalua nei ka nui o ka poe akeakamai o keia wa
The way he really liked it	ʻO kahi ala i makemake nui iā ia
I could see him close to me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia kokoke mai iaʻu
I stood for a moment, staring at the view	Kū wau no kekahi manawa, e nānā ana i ka ʻike
I think you know where this is going	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kahi e hele ai kēia
I caught him when the soldiers came	Hoʻopaʻa wau iā ia i ka hele ʻana mai o nā koa
I see the lights of a white town behind us	ʻIke au i nā kukui o kahi kaona keʻokeʻo ma hope o mākou
I kept myself busy	Ua paʻa wau iaʻu iho i ka hana
I will burn them if you will	E puhi au iā lākou inā makemake ʻoe
I knew him well	Ua ʻike maikaʻi au iā ia
I looked up the stairs again, my heart pounding	Nānā hou aku au i ke alapiʻi, e paʻi nui ana koʻu naʻau
No book will be held on the back	ʻAʻole e hoʻopaʻa ʻia kahi puke ma ke kua
I knew what that look was like	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o kēlā nānā
His power was greatly appreciated	Ua mahalo nui ia kona mana
I was just gone, that's all	Ua hala wale au, ʻo ia wale nō
I’m not going to do that tonight	ʻAʻole au e hana pēlā i kēia pō
I was amazed at its length	Pīhoihoi au i kona lōʻihi
I didn’t hear her much concern	ʻAʻole au i lohe i kona hopohopo nui
I hope he can take care of himself	Manaʻolana wau e hiki iā ia ke mālama iā ia iho
I will destroy all your iniquities	E luku aku au i kou hewa a pau
I can't decide right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i kēia manawa
I am an honorable man	He kanaka hanohano wau
A lot of things played in my head	Nui nā mea i pāʻani i koʻu poʻo
I was with him when they found out	ʻO wau pū me ia i ka wā i loaʻa ai iā lākou
I couldn’t help but feel his hands on them	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i ka manaʻo o kona mau lima ma luna o lākou
We have good chemistry and communication	Loaʻa iā mākou ka chemistry maikaʻi a me ka pilina
I was lost and confused	Ua nalowale au a huikau
I mean, you probably remember wrong	ʻO koʻu manaʻo, hoʻomanaʻo hewa paha ʻoe
I have not forgotten any detail of my project	ʻAʻole au i poina i kekahi kikoʻī o kaʻu papahana
I don’t have much hope	ʻAʻole nui koʻu manaʻolana
I knew his phone was in his ear	Ua ʻike au aia kāna kelepona i kona pepeiao
I think this will embarrass you	Manaʻo wau e hoʻohilahila kēia iā ʻoe
I combine all my thoughts into one thing	Hoʻopili wau i koʻu mau manaʻo a pau i hoʻokahi mea
I know a lot about this	Nui koʻu ʻike me kēia
He was alive after two weeks	Ua ola ʻo ia ma hope o ʻelua pule
The deepest love is my breath	ʻO ke aloha hohonu loa kaʻu hanu
It’s a revenge song	He mele hoʻopaʻi
I knew my job was to glorify the church	Ua ʻike au ʻo kaʻu hana ka hoʻonani ʻana i ka hale pule
I can tell he felt good	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua maikaʻi kona manaʻo
I was amazed at the simplicity	Pīhoihoi au i ka maʻalahi
I am the same type	ʻO wau ke ʻano like
The fire came out from among them	Ua hele mai ke ahi ma waena o lākou
I have no problem with you girls	ʻAʻohe oʻu pilikia iā ʻoukou e nā kaikamāhine
I never listened to the music	ʻAʻole loa au i hoʻolohe i ke mele
I started a new language in the United States	Ua hoʻomaka wau i kahi ʻōlelo hou ma ʻAmelika Hui Pū ʻIa
Most of those who went missing are believed to have been killed	ʻO ka hapa nui o ka poʻe i nalowale e hōʻoia ʻia ua pepehi ʻia
I hope you are still awake	Manaʻolana wau e ala mau ana paha ʻoe
I looked down at my body	Nānā au i lalo i koʻu kino
I will do whatever it takes to live	E hana au i nā mea a pau e pono ai ke ola
I was like, what’s wrong with this guy	Ua like wau, he aha ka hewa o kēia kanaka
I could hear the laughter	Ua hiki iaʻu ke lohe i ka ʻakaʻaka
I love the natural world and its animals	Aloha au i ka honua kūlohelohe a me kona mau holoholona
I choose to live honestly	Ke koho nei au e ola me ka ʻoiaʻiʻo
I will punish my brother and that is my word	E hoʻopaʻi au i koʻu kaikunāne a ʻo ia kaʻu ʻōlelo
The local garage is mine	Noʻu ka hale kaʻa kūloko
The victims were sent to various hospitals in the area	Hoʻouna ʻia ka poʻe pōʻino i kēlā me kēia haukapila ma ia wahi
I think maybe not	Manaʻo wau ʻaʻole paha
It is a stage on which the human race has begun	He ʻanuʻu a ka lāhui kanaka i hoʻomaka ai
No messages were sent	ʻAʻohe leka i hoʻouna ʻia
I think it’s funny	Manaʻo wau he mea ʻakaʻaka
I smiled at him and raised my hand	Ua minoʻaka wau iā ia a hāpai i koʻu lima
I knew the man was about me for a second	Ua ʻike wau e pili ana ke kāne iaʻu i kekona
I think he wrote it himself	Manaʻo wau ua kākau ʻo ia iā ia iho
I can’t wait for what’s to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka mea e hiki mai ana
Do it this holiday	E hana ʻoe i kēia lā hoʻomaha
I went to pick him up at the airport	Hele au e kiʻi iā ia ma ke kahua mokulele
I think someone will go ahead	Manaʻo wau e hele kekahi i mua
Since then his public knowledge has increased	Mai ia manawa ua hoʻonui ʻia kāna ʻike lehulehu
Most negative thoughts have meaning	Loaʻa ka manaʻo i ka hapa nui o nā manaʻo maikaʻi ʻole
I know your family is dead	ʻIke wau ua make kou ʻohana
I was always his first concern about him	ʻO wau mau kāna hopohopo mua ma luna ona
I stood at the door	Kū au ma ka puka
I want to know what we are doing	Makemake au e ʻike i ka mea a mākou e hana nei
I tried to wake her, but she was asleep there	Ua hoʻāʻo wau e hoʻāla iā ia, akā ua moe ʻo ia ma laila
I was going to buy it when he came to ask for help	E kūʻai ana au i kona holo ʻana mai e noi ana i kōkua
They love each other	Aloha lāua
I find writing, very difficult	ʻIke wau i ke kākau ʻana, paʻakikī loa
I despise the loss of my knowledge	Hoʻowahāwahā au i ka nalowale o koʻu ʻike
I learned after the first night to lock my door	Ua aʻo au ma hope o ka pō mua e laka i koʻu puka
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
I never tried to escape	Aole loa au i hoao e pakele
I can't tell you how	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe pehea
I don’t know jack shit	ʻAʻole au i ʻike i ka jack shit
I looked at my right hand	Nānā au i koʻu lima ʻākau
I don’t think it’s a constitutional right	ʻAʻole wau i manaʻo he kuleana kumukānāwai
I wrote bad songs in high school	Ua kākau au i nā mele maikaʻi ʻole ma ke kula kiʻekiʻe
I wanted to be one of them	Ua makemake au e lilo i kekahi o ia mau mea
It would be deadly to see these winds clearly	He mea make paha ka ike pono ana i keia mau makani
I know what you mean	ʻIke wau i kou manaʻo
I hold on to my daughter	Paʻa paʻa wau i kaʻu kaikamahine
I’m not going to be a chef	ʻAʻole wau e lilo i chef
I just wanted to meet you	Ua makemake wale au e hui me oe
I can’t think of a better example of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi laʻana maikaʻi aʻe o kēlā
I changed them to his genetic makeup	Ua hoʻololi wau iā lākou i kāna ʻano genetic
I think in war we live by different rules	Manaʻo wau i ke kaua ke ola nei mākou i nā lula like ʻole
I jumped, ran after him, to his side	Lele au, holo ma hope ona, pili i kona ʻaoʻao
I like the blue paint for the bedroom and bathroom	Makemake au i ka pena uliuli no ka lumi moe a me ka ʻauʻau
I see my clothes everywhere they touch me	ʻIke au i koʻu mau lole ma nā wahi a pau e hoʻopā mai ai iaʻu
I want to watch the action	Makemake au e nānā i ka hana
I hope you can hear me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke lohe iaʻu
Love hurts a lot	He eha nui ke aloha
I looked back at the platform and there he was	Nānā au i hope i ka paepae a aia ʻo ia
I can leave at the front door	Hiki iaʻu ke haʻalele ma ka puka mua
I looked at him for a moment confused	Nānā au iā ia no kekahi manawa huikau
I ran after him when I returned home	Ua holo au iā ia i koʻu hoʻi ʻana i ka home
I met a man on the street here	Ua halawai au me kekahi kanaka ma ke alanui maanei
I don’t know where I mean	ʻAʻole au i ʻike i hea koʻu manaʻo
I slowly opened the door and opened it outside	Wehe malie au i ka puka a hāmama i waho
I have to agree with him	Pono wau e ʻae me ia
A warm kiss afterwards	He honi pumehana ma hope
I have to move, or change gas stations	Pono au e neʻe, a i ʻole e hoʻololi i nā hale hoʻokele kinoea
I want to take the party	Makemake au e lawe i ka ʻahaʻaina
I looked down, ashamed of my care	Nānā au i lalo, hilahila i koʻu mālama ʻana
I picked up and finished the engine	Ua hāpai au a hoʻopau i ka ʻenekini
I washed the back of my head	Holoi au i ke kua o koʻu poʻo
I leaned forward and buried my head in my hands	Kūlou wau i mua a kanu i kuʻu poʻo ma koʻu mau lima
I was kind of stuck with the pain	ʻAno paʻa wau me ka ʻeha
I had to give up my whole life	Pono wau e haʻalele i koʻu ola a pau
I can't stand the feeling of his hands on you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka manaʻo o kona mau lima iā ʻoe
I am the good shepherd	ʻO wau ke kahu hipa maikaʻi
I hit him all the time	Ua hahau au iā ia i nā manawa a pau
I woke up in the dark	Ua ala au i ka pōʻeleʻele
I heard footsteps on the wooden porch	Lohe au i ke kapuai ma ka lanai laau
I got on my side to look in front of me	Kaʻa akula au ma koʻu ʻaoʻao e nānā i mua oʻu
I want to hear his breath	Makemake au e lohe i kona hanu
He has no reason to do so	ʻAʻole kāna kumu e hana ai pēlā
I started to walk to the room	Hoʻomaka wau e hele i ka lumi
I will work hard	E hana nui wale au
I am the richest, most fortunate man alive	ʻO wau ke kanaka waiwai loa, pōmaikaʻi loa e ola nei
Jackson played the song live	Ua hoʻokani ola ʻo Jackson i ke mele
I was sore and tender	Ua ʻeha wau a palupalu
I like the rest of my army	Makemake au i ke koena o koʻu pūʻali koa
I reached out to touch his cheek	Ua lalau aku au e hoopa aku i kona papalina
I have to swim after this beer	Pono wau e ʻauʻau ma hope o kēia pia
I just held him	Ua hoʻopaʻa aku nei au iā ia
I paused, waiting for him to finish	Hoʻomaha wau, e kali ana iā ia e hoʻopau
I can't imagine if my mother agrees	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo inā ʻae koʻu makuahine
I love my husband at night	Aloha au i kaʻu kāne i ka pō
We love music	Makemake nui mākou i ke mele
I got a little closer	Ua hoʻokokoke iki au
I need to see the other things he chose	Pono wau e ʻike i nā mea ʻē aʻe āna i koho ai
He was their fourth child and his third child	ʻO ia ka hā o kā lāua keiki a me ke kolu o kāna keiki
I think he was very hot	Manaʻo wau he wela loa ʻo ia
There was a gleam from his hand to his finger	He ʻālohilohi mai kona lima a i kona manamana lima
I do not seek glory	Aole au i imi i ka hanohano
I can say that our improvement has been amazing	Hiki iaʻu ke ʻōlelo he mea kupaianaha kā mākou hoʻomaikaʻi ʻana
I heard the laughter of the people	Ua lohe au i ka ʻakaʻaka o ka poʻe
I will take my car and leave the city	E lawe au i koʻu kaʻa a haʻalele i ke kūlanakauhale
I’m just asking the time from him	Ke nīnau wale nei au i ka manawa mai iā ia
I think the sun god is here	Manaʻo wau aia ke akua o ka lā ma ʻaneʻi
I did not say that you attacked me	ʻAʻole au i ʻōlelo ua hoʻouka ʻoe iaʻu
Maybe I woke up there	Ala paha wau i laila
I can't do it right	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pono
I don’t swear about the bad thieves floating around	ʻAʻole au e hoʻohiki e pili ana i nā ʻaihue ʻino e lana ana
I know for a fact that it will not come	ʻIke wau ʻoiaʻiʻo ʻaʻole ia e hiki mai
I was taken by the field	Lawe ʻia au e ke kahua
I mean really young people, not young people	ʻO kaʻu manaʻo he poʻe ʻōpio maoli, ʻaʻole ka poʻe ʻōpio
I was really nervous	Ua hopohopo maoli au
I love that little guy	Aloha au i kēlā kanaka liʻiliʻi
I thought it was inappropriate for him	Ua manaʻo wau he mea kūpono ʻole ia iā ia
A circle would open in front of him	E wehe ana kekahi pōʻai i mua ona
I am no different	ʻAʻole wau i ʻokoʻa
I was the only one who had the honor to meet him	Hoʻokahi wale nō i loaʻa iaʻu ka hanohano e hālāwai me ia
I did the shot after the shot, only one was missing	Hana wau i ka pana ma hope o ka pana ʻana, hoʻokahi wale nō nalo
I had that same dream	Ua loaʻa iaʻu kēlā moeʻuhane like
I can’t imagine how much that money was	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka nui o ia kālā
I almost lost myself	Ua aneane nalo au ia'u iho
Always used for this purpose	Hoʻohana mau ʻia no kēia kumu
It is a cold sore on a person	He anu anu ma luna o ke kanaka
I secretly wanted to be like that	Ua makemake malū au e like me ia
I didn’t develop a taste for them	ʻAʻole au i hoʻomohala i kahi ʻono no ia mau mea
I heard you, you know	Ua lohe au iā ʻoe, ʻike ʻoe
I am blessed to represent this nation that we love	Ua pōmaikaʻi au i ka hōʻike ʻana i kēia lāhui a kākou e aloha nei
I couldn’t stop looking at the hull	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana ma ka hull
I hope you are a strong leader	Ua manaʻolana wau he alakaʻi ikaika ʻoe
I think we need a great morning	Manaʻo wau pono mākou i ka pō kakahiaka nui
I can't understand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke maopopo i kēlā
I knew what could be done	Ua maopopo iaʻu ka mea hiki ke hana
I don’t have time for this	ʻAʻohe oʻu manawa no kēia
I can appreciate your privacy	Hiki iaʻu ke mahalo i kou pilikino
The nest can contain many nests	Hiki i ka pūnana ke komo i nā pūnana he nui
I didn’t want to analyze any more than that	ʻAʻole au i makemake e kālailai ʻē aʻe ma mua o kēlā
I can read it like a book	Hiki iaʻu ke heluhelu iā ia e like me ka puke
I was angry with them	Ua huhū au iā lākou
I could see and hear him howling fast	Hiki iaʻu ke ʻike a lohe iā ia e uhu wikiwiki ana
I see a relationship with a woman in your life	ʻIke wau i kahi pilina me kekahi wahine i kou ola
I watched intently and watched him as we went	Ua nānā au me ka ʻike a nānā iā ia i ko mākou hele ʻana
I really see how strange this is	ʻIke loa au i ke ʻano ʻē o kēia
I don't like anyone	ʻAʻole au e ʻoluʻolu i kekahi
I have to do that, in an open way	Pono wau e hana i kēlā, ma kahi ʻano wehe
I can't live without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ka ʻole
The wave of great emotion had passed through him	Ua hala ka nalu o ka manaʻo nui i loko ona
I went back to the lesson	Ua hoʻi au i ka haʻawina
I need my bones now	Pono au i koʻu mau iwi i kēia manawa
I can’t wait to do it again!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hana hou!
I want to see the real problem here	Makemake au e ʻike i ka pilikia maoli ma aneʻi
I should have told him a long time ago	Pono wau i haʻi iā ia i kahi manawa lōʻihi ma mua
I didn’t wake up in time	ʻAʻole wau i ala i ka manawa
I would like to know if there is any work	Makemake au e ʻike inā aia kekahi hana
I have given you blood	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ke koko
I was shocked to find that he was thinking of killing himself	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana e noʻonoʻo ana ʻo ia e pepehi iā ia iho
A spirit was talking to him	E kamaʻilio ana kekahi ʻuhane iā ia
I will heal those wounds	E ho'ōla au i kēlā mau ʻeha
I am not afraid of the forest	ʻAʻole oʻu makaʻu i ka nahele
I think he knows now	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kēia manawa
I have to drink tea by the gallon	Pono au e inu kī ma ke galani
Some people were surprised by frank	ʻO kekahi poʻe i kāhāhā ʻo frank
I couldn’t stop it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi hou aku
I did it six years ago	Ua hana au i ʻeono makahiki i hala
I could hit his head	Hiki iaʻu ke hahau i kona poʻo
I know you made some coffee	ʻIke wau ua hana ʻoe i kahi kofe
I could see his breath on my neck	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ma kuʻu ʻāʻī
I paid a lady to come	Uku au i kekahi lede e hele mai
I didn’t want to open my eyes	ʻAʻole au i makemake e wehe i koʻu mau maka
I was able to tell him why	Ua hiki iaʻu ke haʻi iā ia i ke kumu
I can relax my body quickly	Hiki iaʻu ke hoʻomaha koke koʻu kino
I knocked on the garage door	Kikeke au i ka puka hale kaʻa
I didn't agree to let him drive	ʻAʻole wau i ʻae i ka ʻae ʻana iā ia e hoʻokele
I did not know the brothers to my knowledge	ʻAʻole au i ʻike i nā kaikunāne i koʻu ʻike
I was like the fourth	Ua like au me ka hā
I don’t use glasses for reading	ʻAʻole wau e hoʻohana i nā aniani no ka heluhelu ʻana
I need to protect my people from harm	Pono wau e pale i koʻu poʻe mai ka pōʻino
I may have killed you	Ua pepehi paha au iā ʻoe
I looked to my left and to my right	Nana aku au ma ko'u hema, a ma ko'u akau
I relaxed and gave myself some pleasure	Ua hoʻomaha wau a hāʻawi iaʻu iho i ka leʻaleʻa
I smiled at him, but it was a sad smile	Ua minoʻaka wau iā ia, akā, he minoʻaka kaumaha
I look at other people and they are not at all	Nānā wau i nā poʻe ʻē aʻe a ʻaʻole loa lākou
I did not know it better than in other cities	ʻAʻole au i ʻike ma mua o nā kūlanakauhale ʻē aʻe
It can be shown to the world	Hiki ke hōʻike ʻia ma ka honua
I will encourage my friends	E paipai nō wau i koʻu mau hoaaloha
I like to look at buildings	Makemake au e nānā i nā hale
A healthy visitor works everywhere where people are found	Ke hana nei kahi malihini olakino ma nā wahi a pau e loaʻa ai nā kānaka
I thought the girl was hot	Ua manaʻo wau he wela ke kaikamahine
A woman who admitted to the truth did not run away	He wahine i ʻae i ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole i holo mai ia mea
I pointed out that it was not true and that it was a lie	Kuno aku la au, aole he oiaio a wahahee
I'm afraid they're hurting him	Ke hopohopo nei au e hoʻopōʻino ana lākou iā ia
I don't think he will regret it	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e mihi
I lost my balance, and he caught me	Ua lilo koʻu kaulike, a ua hopu ʻo ia iaʻu
These practices spread throughout the city	Ua laha keia mau hana a puni ke kulanakauhale
I'm trying to make you understand	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻomaopopo iā ʻoe
I have to work with other people	Pono au e hana pū me nā mea ʻē aʻe
The lab forehead animal is a very brave man	He kanaka koa loa ka holoholona lae lab
I can only imagine doing these things so much	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i ka hana ʻana i kēia mau mea i ka nui
I would talk to him, like old friends	E kamaʻilio ana wau me ia, me he mau hoaaloha kahiko lā
I got an alarm here	Ua loaʻa iaʻu kahi alarma ma ʻaneʻi
I get my paper and you get yours	Loaʻa iaʻu kaʻu pepa a loaʻa iā ʻoe kāu
I feel a lot of power	Manaʻo wau i ka nui o ka mana
I don’t often say that	ʻAʻole pinepine au i kēlā ʻōlelo
I looked down at the doors	Nānā au i lalo i nā puka
City tax does not apply	ʻAʻole pili ka ʻauhau kūlanakauhale
I look at the work at hand	Ke nānā nei au i ka hana ma ka lima
I couldn’t resist being jealous	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale i ka lili
I love fishing	Aloha au i ka lawaiʻa
I have to use my voice	Pono wau e hoʻohana i koʻu leo
I could have done the same, or not	Ua hiki iaʻu ke hana like, a i ʻole
This game plan was abandoned after the season	Ua haʻalele ʻia kēia hoʻolālā pāʻani ma hope o ke kau
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I will tread carefully	E hehi akahele au
I was about to grab lunch	Ua kokoke au e hopu i ka ʻaina awakea
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi ʻōlelo
It was very hot for them there	He wela loa no lākou ma laila
I loved him for the rest of my life	Ua makemake au iā ia no ke koena o koʻu ola
I have no idea that	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēlā
I knew there was no hope for him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe manaʻolana iā ia
I spent most of my time working on the grill	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o koʻu manawa e hana ma luna o ka grill
I cut my hair to honor you	Ua ʻoki au i koʻu lauoho no ka hanohano iā ʻoe
I said you played like children	Ua ʻōlelo wau ua pāʻani ʻoe e like me nā kamaliʻi
I saw the red and white ceiling	Ua ʻike au i ke kaupaku keʻokeʻo ʻulaʻula
I walk in my morning like a robot	Hele wau i koʻu kakahiaka me he robot lā
I did not know my father	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne
I have to finish them	Pono wau e hoʻopau iā lākou
I can remember it as if it were only yesterday	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo me he mea lā i nehinei wale nō
I can’t control them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iā lākou
I could feel the cold blood in my veins	Ua ʻike au i ka maʻalili o ke koko i loko o koʻu mau aʻa
I think we’ll probably see a lot more from him	Manaʻo wau e ʻike paha mākou i nā mea nui mai iā ia
There are shoes on the floor	He mau kāmaʻa ma ka papahele
I have to work later	Pono wau e hana ma hope
I will listen to you and you alone	E hoʻolohe wau iā ʻoe a ʻo ʻoe wale nō
The minority reported his position	Ua hōʻike ka hapa liʻiliʻi i kona kūlana
I had fifteen letters, but none from my mother	He ʻumikūmālima mau leka aʻu, akā ʻaʻohe mea mai koʻu makuahine
His knowledge succeeded	Ua lanakila kona ʻike
I wondered if he was here	Ua noʻonoʻo au inā no ʻaneʻi ʻo ia
I trusted his face and smiled	Ua hilinaʻi au i kona alo a minoʻaka
I could see the wheels turning on their heads	Hiki iaʻu ke ʻike i nā huila e huli ana i ko lākou mau poʻo
I need to arrest this guy	Pono wau e hoʻopaʻa i kēia kanaka
I do, but this is very difficult	Hana wau, akā paʻakikī loa kēia
I don’t think it’s entirely clear what he chose	Manaʻo wau ʻaʻole maopopo loa ka mea āna i koho ai
I have to take him here	Pono wau e lawe iā ia i ʻaneʻi
I was worried we wouldn’t be finished in time	Ua hopohopo au ʻaʻole mākou e pau i ka manawa
I did not mean to intimidate you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻoweliweli iā ʻoe
I embraced them once, and they paid me	Ua apo au iā lākou i hoʻokahi manawa, a ua uku iaʻu
I also love cleaning products	Aloha nō hoʻi au he mau waiwai hoʻomaʻemaʻe
I hated to admit that he pulled	Ua inaina wau i ka ʻae ʻana ua huki ʻo ia
I looked at my friend's face	Nānā au i ka helehelena o koʻu hoa
I hit one and the pain came out again	Paʻi au i kekahi a puka hou mai ka ʻeha
I’m afraid of the answer	Makaʻu wau i ka pane
I look at them, trying not to be noticed	Nānā wau iā lākou, e hoʻāʻo ana ʻaʻole e nānā ʻia
I was just a teenager	He ʻōpio wale nō wau
I don’t think running is just for me	Manaʻo wau ʻaʻole noʻu wale ka holo
I think we will	Manaʻo wau e hana mākou
I was always late for everything then	Ua lohi mau au i na mea a pau ia manawa
I decided this was not the time	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole kēia ka manawa
But I did not laugh	ʻAʻole naʻe au i ʻakaʻaka
I really felt the speed of relaxation	Ua ʻike maoli au i ka wikiwiki o ka hoʻomaha
No solution has been found to fix this problem	ʻAʻole i ʻike ʻia kahi hoʻonā e hoʻoponopono i kēia pilikia
I climbed to his window	Piʻi au i kona pukaaniani
I pull back to the base	Huki hou au i ke kumu
I woke up in a lonely house with no letters	Ua ala au i kahi hale mehameha me ka ʻole o nā leka
I was late in starting jazz	Ua lohi au i ka hoʻomaka ʻana i ka jazz
I need to listen to the meeting	Pono wau e hoʻolohe i ka hālāwai
Laughter spread across my lips	Ua pahola ka ʻakaʻaka ma koʻu mau lehelehe
The fault is small	ʻO ka hewa he hapa liʻiliʻi
I think you are a member	Manaʻo wau he lālā ʻoe
A little word is comforting	ʻO kahi ʻōlelo liʻiliʻi he mea hōʻoluʻolu
I ran down the street and got out	Holo au i ke alahele a puka i waho
I often try to communicate with him	Ho'āʻo pinepine wau e launa pū me ia
I hope you understand	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe
I think it’s a very good thing for him	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa ia nona
I need more answers now	Makemake au i nā pane hou aku i kēia manawa
I asked him about the documents	Ua nīnau au iā ia e pili ana i nā palapala
I thought that kind of cheating and was ready	Ua manaʻo wau i kēlā ʻano hoʻopunipuni a ua mākaukau
I had a problem with him	Ua pilikia au iā ia
I felt nothing and lacking at the same time	Ua manaʻo wau he mea ʻole a nele i ka manawa like
The brothers awoke from their dreams	Ala aʻela nā kaikunāne mai kā lākou moeʻuhane
The competitor decides about a problem	Hoʻoholo ka mea hoʻokūkū e pili ana i kekahi pilikia
I am not afraid anymore	ʻAʻole wau makaʻu hou
I told you to run but you stayed	Ua ʻōlelo au iā ʻoe e holo akā ua noho ʻoe
I found this course to be a great asset	Ua loaʻa iaʻu he waiwai nui kēia papa
The murmur of silence reigned	Ua noho aliʻi ka ʻōhumu o ka hāmau
I did not tell you the story of my childhood	ʻAʻole au i haʻi aku iā ʻoe i ka moʻolelo o koʻu wā kamaliʻi
I remember the same idea but the rest came	Hoʻomanaʻo wau i ka manaʻo like akā hiki mai ke koena
I believe it is politics	Ke manaʻoʻiʻo nei au he kālaiʻāina ke ʻano
I’m a new customer, that’s all	He mea kūʻai hou wau, ʻo ia ka mea a pau
I use it in my fireplace in the living room	Hoʻohana wau ia i loko o koʻu kapuahi i loko o ka lumi hoʻokipa
I did it without telling anyone	Ua hana wau me ka haʻi ʻole aku i kekahi
I haven't seen you for a few weeks	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe no kekahi mau pule
I have to keep my eyes open	Pono wau e hoʻomau i koʻu mau maka
I want to hate him	Makemake au e inaina iā ia
I like a little beauty	Makemake au i ka nani iki
I quickly knocked on the closed door to hide it	Kikeke māmā au i ka puka i pani ʻia e hūnā
I want you to know everything	Ua makemake au e ʻike ʻoe i nā mea a pau
I choose not to judge, but to understand	Ke koho nei au ʻaʻole e hoʻokolokolo, akā hoʻomaopopo
I went to the back and took a deep breath	Ua hele au ma ka hope a hanu hohonu
I don't think he knew	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I wanted to be friends with him again	Ua makemake au e hoaloha hou me ia
I have no problem with it	ʻAʻohe oʻu pilikia me ia
I wonder how he feels about me	Manaʻo wau pehea kona manaʻo noʻu
I have never read anything amazing in my life	ʻAʻole au i heluhelu i kekahi mea kupanaha i koʻu ola
I listened and immediately hated myself	Hoʻolohe au a inaina koke wau iaʻu iho
I came because a friend was worried about me	Ua hele mai au no ka mea hopohopo kekahi hoaaloha iaʻu
An amazing spirit who has had a special journey before	He ʻuhane kupanaha i loaʻa kahi huakaʻi kūikawā ma mua
A few moments later, my eyes opened	He mau manawa ma hope mai, hāmama koʻu mau maka
I didn’t think of anything else	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
A person can let go of some sins, but keep others	Hiki i ke kanaka ke haʻalele i kekahi mau hewa, akā mālama i kekahi
I want to catch this bad guy	Makemake au e hopu i keia kanaka ino
I would not be if you did not come	ʻAʻole wau, ke ʻole ʻoe i hele mai
I don’t stay here all summer	ʻAʻole au e noho ma ʻaneʻi i ke kauwela holoʻokoʻa
I knew he was in for the money	Ua ʻike wau aia ʻo ia i loko no ke kālā
I always take power for what I do	Lawe mau au i ka mana no ka'u hana
I sat by his side and went back	Hoʻonoho au ma kona ʻaoʻao a hoʻi i hope
I want you all to watch over him	Makemake au iā ʻoukou a pau e kiaʻi iā ia
I can work with high school education	Hiki iaʻu ke hana me ka hoʻonaʻauao kula kiʻekiʻe
I don’t know much about the internet	ʻAʻole au i ʻike e pili ana i ka pūnaewele
I was seventeen	Ua piha au i ka ʻumikūmāhiku
The proclamation began with high spirits	Ua hoʻomaka ka hoʻolaha me ka ʻuhane kiʻekiʻe
I’ve never had a real baby before	ʻAʻole loa wau i loaʻa i kahi pepeke maoli ma mua
This is the subject of the ongoing struggle	ʻO kēia ke kumuhana o ka hoʻomau ʻana i ka paio
Confused thinking can’t work	ʻAʻole hiki i ka noʻonoʻo huikau ke hana
I just stand there and help whoever needs help	Kū wale wau ma laila a kōkua i ka mea makemake i ke kōkua
A gift that blessed my life with an ice angel	He makana i hoʻopōmaikaʻi i koʻu ola me kahi ʻānela hau
I think of this from that side of the ocean	Manaʻo wau i kēia mai kēlā ʻaoʻao o ka moana
I am waiting for him to be arrested	Ke kali nei au iā ia e hopu ʻia
I had to be lonely for a while	Pono wau e noho mehameha no kekahi manawa
I wanted to know why and why and how	Ua makemake au e ʻike i ke aha a me ke kumu a pehea
I never wanted to hurt the innocent	ʻAʻole loa au i makemake e hōʻeha i ka mea hala ʻole
I build my own systems, but this is the rule	Kūkulu wau i kaʻu mau ʻōnaehana ponoʻī, akā he kānāwai kēia
I searched and found a phone number	Huli au a loaʻa kahi helu kelepona
I'm not good	ʻAʻole maikaʻi wau
I went to him and he started walking too	Hele akula au iā ia a hoʻomaka pū ʻo ia e hele
I found it lying on the ground one morning	Loaʻa iaʻu e waiho ana ma ka honua i kekahi kakahiaka
I read that he was angry	Ua heluhelu au, ua huhū ʻo ia
I did not break his family	ʻAʻole au i uhaʻi i kona ʻohana
I don’t want anything in front of you	ʻAʻole oʻu makemake i kekahi mea i mua o kou alo
I didn’t make that jump right away	ʻAʻole wau i hana i kēlā lele koke
I was very nervous	Ua hopohopo nui au
With him and my sisters	Me ia a me koʻu mau kaikuahine
We wanted to take it to the next level	Ua makemake mākou e lawe i ka pae aʻe
I’m not going to do anything to upset him	ʻAʻole au e hana i kekahi mea e hoʻonāukiuki iā ia
So he gave himself to the earth	No laila ua hāʻawi ʻo ia iā ia iho i kahi honua
I went back to my place to pick it up	Ua hoʻi au i koʻu wahi e kiʻi pū ai
I don’t need to get involved today	ʻAʻole pono wau i komo i ka hana i kēia lā
I won’t ask him	ʻAʻole wau e nīnau iā ia
I forced myself not to speak	Ua koi au iaʻu iho e ʻōlelo ʻole
I don't think you want to live with him	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole makemake ʻoe e noho me ia
I don't think he was in trouble	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i pilikia
I flew back to the ground crying	Lele hou au i ka honua me ka uē
I mean, not just hit, but run completely	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole paʻi wale, akā holo loa
More information is needed	Pono ʻia kahi ʻike hou
I will not hide anything	Aole au e huna i kekahi mea
The doctor will be sent to their residence	E hoʻouna ʻia ke kauka i ko lākou hale noho
I was fascinated by his story	Pīhoihoi au i kāna moʻolelo
I need to get back on track	Pono wau e hoʻihoʻi a wikiwiki
The southwest windshield is seven percent of the time	He ʻehiku pākēneka o ka manawa ka pā makani komohana hema
Ten men jumped among the trees as they ran	Lele aku ka ʻumi kanaka ma waena o nā kumulāʻau i ko lākou holo ʻana
I didn’t look back at the house	ʻAʻole au i nānā i hope i ka hale
I haven’t played football in years	ʻAʻole au i pāʻani kinipōpō no nā makahiki
I was free of myself	Ua kaʻawale au iaʻu iho
The man submitted his request	Waiho ke kanaka i kāna noi
I lived with my parents and finished college	Noho au me koʻu mau mākua a hoʻopau i ke kulanui
I did not have my ears pierced or dressed in fancy things	ʻAʻole au i hou ʻia koʻu mau pepeiao a ʻaʻahu paha i nā mea nani
I think it’s a sign to us, three	Manaʻo wau he hōʻailona ia iā mākou, ʻekolu
I have to leave for a while	Pono wau e haʻalele no kekahi manawa
I will look at my pictures and point them directly to them	E nānā au i kaʻu mau kiʻi a kuhikuhi pololei iā lākou
I lowered the boat to take the height and I found it	Ua hoʻohaʻahaʻa wau i ka moku e lawe i ke kiʻekiʻe a loaʻa iaʻu
I hope you enjoy the reader	Manaʻolana wau e hauʻoli ʻoe e ka mea heluhelu
I accept full responsibility	ʻAe wau i ke kuleana piha
I am in a missionary position	Aia au ma kahi kūlana mikionali
I read about it in books here	Heluhelu au e pili ana ia mea ma nā puke ma kēia wahi
I ran and we started kissing	Holo au a hoʻomaka mākou e honi
I had never seen them before	ʻAʻole au i ʻike iā lākou ma mua
I have no work to do	ʻAʻohe aʻu hana e hele ai
Eight people were left missing and feared for their lives	ʻEwalu poʻe i waiho nalowale a makaʻu i ka make
I was sad because of that worry for another day	Ua kaniuhu au, no kekahi lā ʻē aʻe kēlā hopohopo
I had no time against him	ʻAʻohe oʻu manawa kūʻē iā ia
I went in to pull him out of there	Hele au i loko e huki iā ia mai laila
I kept him from watching	Ua paʻa hoʻi au iā ia e nānā iā ia
I liked the way he showed it	Ua makemake au i kona hōʻike ʻana mai
I want to stop him, but my mouth won’t communicate	Makemake au e hooki iā ia, akā ʻaʻole e launa pū koʻu waha
I was just intimidated	Hoʻoweliweli wale wau
I watched his training	Ua nānā au i kāna hoʻomaʻamaʻa
I could feel the weight of his body on me	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaumaha o kona kino ma luna oʻu
I got there before eight o'clock	Ua hiki au i laila ma mua o ka ʻewalu
I do not ask you to lie, my son	ʻAʻole au e koi aku iā ʻoe e wahaheʻe, e ke keiki
I looked into his eyes	Nānā wau i kona mau maka
Taylor did not serve his country well	ʻAʻole lawelawe maikaʻi ʻo Taylor i kona ʻāina
I have everything for this	Loaʻa iaʻu nā mea āpau no kēia
I think there are other examples	ʻO koʻu manaʻo he mau laʻana ʻē aʻe
I can tell he was not angry at his own fate	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ʻo ia i huhū i kona hopena ponoʻī
I need to change my belt but I'm learning	Pono wau e hoʻololi i kaʻu kāʻei akā ke aʻo nei
I am really ashamed of his ignorance	Hilahila maoli au no kona naaupo
A map, and some food	He palapala ʻāina, a me kekahi meaʻai
I didn’t choose this face to be born with	ʻAʻole wau i koho i kēia helehelena e hānau me
I immediately passed his fence	Ua hala koke au i kāna pā
I improved in a minute	Ua hoʻomaikaʻi au i ka minuke
I don’t remember a bloody knife in my hand	ʻAʻole au e hoʻomanaʻo i kahi pahi koko ma kuʻu lima
I'm sorry to tell you	Ua mihi au i ka haʻi ʻana aku
I wanted to do well in class	Ua makemake au e hana maikaʻi ma ka papa
I was pleased that the light quickly turned green	Ua hauʻoli wau i ka huli koke ʻana o ke kukui i ʻōmaʻomaʻo
I think that’s probably interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi paha ia
I kept my doubts to myself	Ua mālama au i koʻu mau kānalua iaʻu iho
I do that differently	Hana wau i kēlā ʻokoʻa
I haven’t played anyone on it except myself	ʻAʻole au i pāʻani i kekahi ma ia mea koe wale nō wau
He can do some amazing things	Hiki iā ia ke hana i kekahi mau mea kupanaha
I can tell he thought of something	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua manaʻo ʻo ia i kekahi mea
I love them all	Aloha au iā lākou a pau
I knew what was going on	Ua maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I have to disappear from the crowd	Pono wau e nalo i ka lehulehu
Another picture is going to the fence	Ke hele nei kekahi kiʻi i ka pā
His seriousness is not known	ʻAʻole ʻike ʻia kona koʻikoʻi koʻikoʻi
I know the town	Ua maopopo ia'u ke kaona
A few hours ago, that was great news	I kekahi mau hola ma mua, he nūhou nui kēlā
I have to follow his brother	Pono au e hahai i kona kaikunane
I can’t go anywhere near it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma kahi kokoke
I’m not going to be a part of this	ʻAʻole wau e lilo i ʻāpana o kēia
I accept the challenge	ʻAe wau i ka luʻi
I think it’s a great honor	Manaʻo wau he hanohano nui ia
A quick look around showed me that truth now	ʻO ka nānā wikiwiki a puni i hōʻike iaʻu i kēlā ʻoiaʻiʻo i kēia manawa
I have to get away with it	Pono au e pakele me ia
I played with my dogs	Ua pāʻani au me kaʻu mau ʻīlio
I will cry and cry	E uē au a uē
I was made to only hurt him	Ua hana ʻia au e hōʻeha wale iā ia
I had enough of my conscience	Ua lawa au i koʻu lunamanaʻo
Iʻm going to pick some plant leaves	E ʻohi au i kekahi o nā lau mea kanu
I couldn’t have asked for a better dog	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i ʻīlio maikaʻi aʻe
A few months ago, they were there	ʻO kekahi mau mahina i hala aku nei, aia lākou
People we admire so much	Nā kānaka a mākou i mahalo nui ai
I have a lot to count on now	He nui kaʻu e helu ai i kēia manawa
My eyes are open, looking	Hāmama koʻu mau maka, nānā
I wanted time on my own	Ua makemake au i ka manawa ma ko'u iho
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
I invited him and gave him the bottle	Ua kono au iā ia a hāʻawi aku i ka ʻōmole
I looked out the door and then back at him	Nānā wau i ka puka a laila hoʻi hou iā ia
I saw his right hand wandering behind his back	Ua ʻike au i kona lima ʻākau e ʻauwana ana i kona kua
I know they came here	Ua ʻike au ua hele lākou ma ʻaneʻi
I was afraid to move	Makaʻu wau e neʻe
I didn’t tell you to keep your thoughts	ʻAʻole au i haʻi aku iā ʻoe e mālama i kou mau manaʻo
The new truth began to catch up with him	Ua hoʻomaka ka ʻoiaʻiʻo hou e hopu iā ia
I swore to protect you	Ua hoʻohiki wau e pale iā ʻoe
I can’t just leave it there and pretend everything is fine	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale ma laila a hoʻohālike ua maikaʻi nā mea a pau
My idea is to look at a lot of people	ʻO koʻu manaʻo e nānā i ka nui o nā kānaka
I take history back a century	Ua hoʻihoʻi au i ka moʻolelo i hoʻokahi kenekulia
No one wants time to run out	ʻAʻohe mea i makemake e pau ka manawa
I don't know anyone	ʻAʻole au i ʻike i kekahi
I can think of myself as real, myself	Hiki iaʻu ke manaʻo iaʻu iho he ʻoiaʻiʻo, ʻo wau iho
I can’t ask for better	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi no ka maikaʻi
I'm not interested in knowing his name	ʻAʻohe oʻu hoihoi e ʻike i kona inoa
I am sorry for their pain	Ua kaumaha au no ko lakou eha
I could hear the men chasing me	Hiki iaʻu ke lohe i ke alualu ʻana o nā kāne iaʻu
A variety of services are available at our repair shop	Loaʻa nā lawelawe like ʻole i kā mākou hale kūʻai hoʻoponopono
I wanted to see him with something similar	Ua makemake au e ʻike iā ia me kekahi mea like
I forgot that little detail	Ua poina iaʻu kēlā kikoʻī liʻiliʻi
I saw the excitement and beauty of the city!	Ua ʻike au i ka hoihoi a nani o ke kūlanakauhale!
The tower is lit for a number of annual events	Hoʻomālamalama ʻia ka hale kiaʻi no kekahi mau hanana makahiki
I don’t need one, but whatever	ʻAʻole pono wau i hoʻokahi, akā he aha lā
I went	Ua hele au
I reduced it again	Ua hoemi hou au
I had eyes watching him do that	He mau maka ko'u e nana ana iaia i kana hana ana
It is considered to be the best connection	Manaʻo ʻia ʻo ia ke ʻano hoʻopili maikaʻi loa
I sat in a chair	Noho au ma kahi noho
I didn't want him to go far	ʻAʻole au i makemake e hele lōʻihi ʻo ia
I could hear her vomiting	Hiki iaʻu ke lohe i kona luaʻi ʻana
It was absolutely amazing	He mea kupanaha loa
I could see them in the moonlight	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou i ka mālamalama o ka mahina
I knew the waters	Ua maopopo iaʻu na wai
A hard shell shot into the water	ʻO kahi puʻupuʻu paʻa i pana i ka wai
I am out of my depths	ʻO wau i waho o koʻu hohonu
A soft cloth was wrapped around his lips	Hoʻopili ʻia kahi lole palupalu ma kona mau lehelehe
I'm trying to clean it up	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻomaʻemaʻe
I think these are the hunters we have seen	Manaʻo wau ʻo kēia ka poʻe hahai holoholona a mākou i ʻike ai
I wish them both well for the last day	Makemake au iā lāua ʻelua i ka maikaʻi no ka lā hope
I wash my face and brush my teeth	Holoi au i koʻu maka a palaki i koʻu mau niho
I looked at him, confused	Nānā wau iā ia, huikau
A strong army of gray wolves marched in front of them	He pūʻali koa ikaika o nā ʻīlio hae hina e hele ana i mua o lākou
I didn’t know anything to see	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e ʻike ai
I want her to talk about her dream marriage	Makemake au iā ia e kamaʻilio e pili ana i kāna moeʻuhane male
I washed the dishes and it dried	Holoi au i nā kīʻaha a hoʻomaloʻo ʻo ia
I want to talk to him	Makemake au e kamaʻilio pū me ia
I know it's not you	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ʻolua
I started slapping him in the face	Hoʻomaka wau e hahau iā ia ma ka maka
I like football	Makemake au i ka pâʻani pôpeku
I can say something	Hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea
I may not have slept with her	ʻAʻole paha wau i moe me ia
I have to tell you	Pono wau e haʻi iā ʻoe
I saw the joy in me	Ua ʻike au i ka ʻoliʻoli i loko oʻu
I don’t like those races	ʻAʻole au makemake i kēlā mau lāhui
I usually eat every two and a half hours	ʻAi maʻamau au i kēlā me kēia ʻelua a ʻelua a me ka hapalua hola
I’m talking about how good it is to be on time	Ke ʻōlelo nei au i ka maikaʻi o ka ala ʻana i ka manawa
I made the decision for myself	Ua hana wau i ka hopena noʻu iho
I am going home	E hele ana au i ka home
I will never live in this park again	ʻAʻole au e noho hou ma kēia paka
I'm not just saying this	ʻAʻole wau e ʻōlelo wale nei i kēia
I looked at the body of a human rat	Nana iho au i ke kino o ke kanaka iole
I won't do it again, you know that	ʻAʻole au e hana hou pēlā, ʻike ʻoe i kēlā
I think everyone loves you	ʻO koʻu manaʻo, ua makemake nā mea a pau iā ʻoe
I like to work in real estate	Makemake au i ka hana ma ka waiwai
I need to hold the pin	Pono au i ka hoʻopaʻa ʻana i ka pine
The place was filled with light stones	Ua hoʻopiha ʻia ka wahi me kekahi pōhaku māmā
I need him to keep me like that	Pono wau iā ia e hoʻomau iaʻu e like me ia
I know my job is to create a perspective	ʻIke wau ʻo kaʻu hana ka hana ʻana i kahi kuanaʻike
I did not ask you for that	ʻAʻole wau i nīnau iā ʻoe no ia mea
I went to look for him, and he is gone	Ua hele au e ʻimi iā ia, a ua hala
I don't look good	ʻAʻole maikaʻi koʻu nānā ʻana
I will fall on the chair	E hāʻule au ma luna o ka noho
I don't know why he shouldn't	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e pono ʻole ai ʻo ia
I am a good writer, and I really want to learn	He kākau ʻōlelo maikaʻi wau, a makemake nui e aʻo
I was as wrong as could be	Ua hewa wau e like me ka hiki
I looked again over the water	Nānā hou au ma luna o ka wai
I will not kill him	ʻAʻole au e pepehi iā ia
It is partially covered with fine hair	Ua uhi hapa ia me ka lauoho maikai
I think against him	Manaʻo wau e kūʻē iā ia
I don’t know if anyone reads this	ʻAʻole maopopo iaʻu inā heluhelu kekahi i kēia
I was a little embarrassed for us	Ua hoʻohilahila iki au iā kāua
It's a local garbage dump, because of the smell of it	ʻO kahi hoʻolei ʻōpala kūloko, no ka ʻala o ia mea
I knew those bottles	Ua maopopo iaʻu kēlā mau ʻōmole
I can't give you any more information	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kekahi ʻike hou aku
I had a long discussion with my husband about this	Ua lōʻihi koʻu kūkākūkā ʻana me kaʻu kāne no ia mea
I think that will go well	Manaʻo wau e holo maikaʻi ana kēlā
I think how often he blew his nose	Manaʻo wau i ka pinepine o kāna puhi ʻana i kona ihu
He worked on film	Hana ʻo ia ma ke kīwī
I also think his breathing is a little faster	Ke manaʻo nei hoʻi au he wikiwiki iki kona hanu
I will just agree to help you without asking	E ʻae wale wau e kōkua iā ʻoe me ka nīnau ʻole
I was very excited about the fight	Pīhoihoi loa au i ka hakakā ʻana
I have to sign for it	Pono wau e pūlima no ia mea
I can’t just play for the whole song	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻani wale no ke mele holoʻokoʻa
I created my own problems	Ua hana au i koʻu mau pilikia ponoʻī
I always slept with my make-up on	Ua hiamoe mau au me koʻu make-up
I knew that was my short story of life	Ua maopopo iaʻu ʻo ia kaʻu moʻolelo pōkole o ke ola
I appreciate the pictures	Mahalo wau i nā kiʻi
He was fifty years of age	He kanalima kona mau makahiki
I want you to remember every word	Makemake au e hoʻomanaʻo ʻoe i kēlā me kēia ʻōlelo
A man she wanted to look good, full	He kāne āna i makemake ai e ʻike maikaʻi, piha
I have everything for me	Loaʻa iaʻu nā mea a pau noʻu
I couldn’t wait to look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui ke nānā aku iā ia
I like to say often	Makemake au e ʻōlelo pinepine
I will always guide you	E alakaʻi mau wau iā ʻoe
I need to look at the fans	Pono wau e nānā i nā peʻa
I can’t believe this guy	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia kanaka
I jumped out of this class for a year	Ua lele au ma waho o kēia papa no hoʻokahi makahiki
I looked in amazement	Nana aku la au me ka pihoihoi
I ask you to consider another question	E noi au iā ʻoe e noʻonoʻo i kekahi nīnau ʻē aʻe
I can see the humidity in the air now	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makū o ka lewa i kēia manawa
I got my papers from the medical office	Loaʻa iaʻu kaʻu mau pepa mai ke keʻena kino
I highly recommend this site!	E paipai wau i kēia pūnaewele!
I bit my lower lip with a shudder	Nahu au i koʻu lehelehe haʻahaʻa me ka haʻalulu
I want his strong arms around me	Ua makemake au i kona mau lima ikaika a puni ia'u
I really appreciate you	Mahalo nui wau iā ʻoe
I didn't expect people to look at me and laugh	ʻAʻole au i manaʻo i ka nānā ʻana mai o nā kānaka iaʻu a ʻakaʻaka
I did not eat any more	ʻAʻole au i ʻai hou aku
I killed my mother for stupid lying	Ua pepehi au i koʻu makuahine no ka wahaheʻe naʻaupō
I read his words	Heluhelu au i kāna ʻōlelo
I don’t think this will last long	Manaʻo wau ʻaʻole e lōʻihi kēia
I tried to find something to do during the day	Ua hoʻāʻo wau e ʻimi i kahi mea e hana ai i ka lā
I asked him why, in a low, low voice	Ua nīnau au iā ia no ke aha, me ka leo haʻahaʻa a haʻahaʻa
A picture stands at the door	Kū kekahi kiʻi ma ka puka
Everyone wears their safety goggles	Kau nā kānaka a pau i ko lākou mau makaaniani palekana
They were both amazed when this happened	Pīhoihoi lāua ʻelua i ka hiki ʻana mai o kēia
I would love to hear more about this	Makemake au e lohe hou aku no keia
I have nowhere to go	ʻAʻohe oʻu wahi e hele ai
I want to go back before sunset	Makemake au e hoʻi ma mua o ka napoʻo ʻana o ka lā
I resist his question	Ke pale nei au i kāna nīnau
I didn’t hit him either, like someone else did	ʻAʻole au i paʻi iā ia a i ʻole, e like me ka hana a kekahi
I haven’t rested in years	ʻAʻole au i hoʻomaha i nā makahiki
I have an important meeting tomorrow	He hālāwai koʻikoʻi koʻu i ka lā ʻapōpō
I asked him to touch me with my eyes	Ua noi au iā ia e hoʻopā mai iaʻu me koʻu mau maka
I want to tell them personally	Makemake au e haʻi kino iā lākou
I can't draw it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kikoo aku
It was some time before he fell into hell	He manawa ma mua o kona hāʻule ʻana i Gehena
I was in a small car accident	Aia au i kahi ulia kaʻa liʻiliʻi
I have a firewood box in the garage	He pahu wahie ko'u i ka hale kaa
Must have for road law machine	Pono e loaʻa no ka mīkini kānāwai alanui
I didn’t really bother myself in any way or way	ʻAʻole au i hoʻopilikia maoli iaʻu i kekahi ʻano a i ʻole
I’ve received emails from the same people	Ua loaʻa iaʻu nā leka pā mai nā poʻe like
I lived there for almost two years	Ua noho au ma laila kokoke i ʻelua makahiki
I love my new community	Aloha au i koʻu kaiaulu hou
I did not know the man who came out	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka i hoʻi mai i waho
There is a wide porch all around	He lanai ākea a puni
I heard footsteps and loud voices coming	Ua lohe au i nā kapuaʻi a me nā leo ʻoi e neʻe mai ana
I fill my lungs with oxygen and relax slowly	Hoʻopiha au i koʻu māmā me ka oxygen a hoʻomaha mālie
I have no life before you	ʻAʻohe oʻu ola ma mua ou
I knew what it was	Ua maopopo iaʻu he aha ia
I want everything to be right again	Makemake au e pololei hou nā mea a pau
It’s a powerful and terrifying scene	He hiʻohiʻona ikaika a weliweli
I think we ran ten miles this morning	Manaʻo wau ua holo mākou he ʻumi mile i kēia kakahiaka
I look at small projects	Nānā wau i nā hana liʻiliʻi
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
I went hard to his mouth	Hele ikaika au i kona waha
I waited and waited, not sleeping at all	Kali au a kali, ʻaʻole hiamoe iki
She was a beautiful, young and well -liked woman	He wahine maikaʻi, ʻōpio a makemake ʻia
A beautiful woman, one thing	He wahine u'i, ho'okahi mea
I wanted to cry, cry, or think of something	Ua makemake au e uē, uē, a manaʻo paha i kekahi mea
A pilot can steal a ship	Hiki i ke kanaka pailaka ke ʻaihue moku
I don’t think of that for once	ʻAʻole wau e manaʻo i kēlā no ka manawa hoʻokahi
I am very happy in our relationship	Hauʻoli nui wau i kā mākou pilina
I saw that	Ua ʻike au i kēlā
I will never forget what he said to me	ʻAʻole au e poina i kāna ʻōlelo mai iaʻu
I thought I had been betrayed by my own will	Ua manaʻo wau ua kumakaia ʻia e koʻu manaʻo ponoʻī
I will fight and die for you	E kaua aku au a make no oukou
I listened to him and bowed a little	Hoʻolohe wau iā ia a kūlou iki wau
I could hear the people behind me starting to cry	Hiki iaʻu ke lohe i ka poʻe ma hope oʻu e hoʻomaka ana e uē
I do not know the reason for his trembling	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kona haʻalulu
The support system is important	He mea nui ka ʻōnaehana kākoʻo
I used the bottom door	Ua hoʻohana au i ka puka o lalo
I need time for myself	Pono au i manawa no'u iho
I remember playing him	Hoʻomanaʻo wau i ka pāʻani ʻana iā ia
I couldn’t accomplish much longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō lōʻihi aku
The result is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena
I wanted to thank you again	Ua makemake au e hoʻomaikaʻi hou aku iā ʻoe
A loving relationship developed between the two	Ua ulu ka pilina aloha ma waena o lāua
I didn't see him from that last interview	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai kēlā nīnauele hope loa
I was very nervous	Ua hopohopo loa au
I went with my mind	Ua hele au me koʻu manaʻo
I think he killed more than one person today	Manaʻo wau ua pepehi ʻo ia ma mua o hoʻokahi kanaka i kēia lā
I slowly picked up the sound of the radio	Ua ʻohi mālie au i ka leo o ka lekiō
I called the water to me	Ua kāhea au i ka wai iaʻu
I can take care of two horses	Hiki iaʻu ke mālama i nā lio ʻelua
I think you two are related	Manaʻo wau ua pili ʻolua
I wanted to leave the hotel immediately	Ua makemake au e haʻalele koke i ka hōkele
I was very happy that he was my friend	Ua hauʻoli loa au ʻo ia koʻu hoaaloha
I will write and share	E kākau au a kaʻana like
I didn’t kill him on it	ʻAʻole au i pepehi iā ia ma luna o ia mea
A small stream flows through the cave	He kahawai liʻiliʻi e kahe ana ma ke ana
I can’t say exactly why	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei i ke kumu
I didn’t intend to do that	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i kēlā
A common way is to release them	ʻO kahi ala maʻamau e hoʻokuʻu iā lākou
I can't see where this is going	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi e hele ai kēia
I need time to think	Pono wau i ka manawa e noʻonoʻo ai
I just moved in and chose to stay with them	Ua neʻe wale wau a koho e noho me lākou
I squeezed him to finish the water	Hoʻopili wau iā ia e hoʻopau i ka wai
For the next three months they trained there	No nā mahina ʻekolu aʻe, ua hoʻomaʻamaʻa lākou ma laila
I laughed and took off my clothes	Ua ʻakaʻaka wau a hoʻokuʻu i koʻu ʻaʻahu
I want to know what it looks like	Makemake au e ʻike i kona ʻano
I have to check my office sometime	Pono wau e nānā i koʻu keʻena i kekahi manawa
I didn’t want to listen	ʻAʻole au i makemake e hoʻolohe
I think we have established the nature of this friendship	Manaʻo wau ua hoʻokumu mākou i ke ʻano o kēia hoaaloha
I refused to die like this	Ua hōʻole au e make e like me kēia
I was strong enough to bear almost all of his weight	Ua lawa ko'u ikaika e amo kokoke i kona kaumaha a pau
I cried, and then stood up	Uwe aku au, a laila kū i luna
I was his only child	ʻO wau wale nō kāna keiki
I thought about the car	Ua manaʻo wau e pili ana i ke kaʻa
I am in the tenth grade	Aia au i ka papa ʻumi
I am not an expert or authority on anything	ʻAʻole wau he loea a mana paha i kekahi mea
I really like this medicine	Ua makemake loa au i keia mea lapaau
I need to know something	Pono wau e ʻike i kekahi mea
I can’t tell you exactly how many of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pono i ka nui o lākou
I found the property	Ua loaʻa iaʻu ka waiwai
I remember the cold	Hoʻomanaʻo au i ke anuanu
I look at the clock on my dinner table	Nānā wau i ka uaki ma kaʻu papaʻaina pō
I didn’t want to get caught	ʻAʻole au i makemake e loaʻa nā paʻa
I went to the man who was reading the paper	Hele au i ke kanaka e heluhelu ana i ka pepa
I can't eat	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai
I don’t know what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia
You carry that bag for the rest of your life	Lawe ʻoe i kēlā ʻeke i kou ola a pau
I will see his death	E ike au i kona make
I have all these things	Loaʻa iaʻu kēia mau mea a pau
I looked down in surprise	Nānā au i lalo me ka pīhoihoi
I replied to say thank you	Ua pane au e ʻōlelo mahalo
Later he began his career as a training ship	Ma hope mai ua hoʻomaka ʻo ia i kāna mau hana ma ke ʻano he moku hoʻomaʻamaʻa
I held him with both fingers	Ua paʻa wau iā ia me nā manamana lima ʻelua
I prepared breakfast	Ua hoʻomākaukau wau i ka ʻaina kakahiaka
There was no action against the newspaper	ʻAʻohe hana kūʻē i ka nūpepa
I don't want to hurt you	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha iā ʻoe
I can no longer ask them or you	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau hou aku iā lākou, a iā ʻoe
By the way, I was fine	Ma ke ala, ua maikaʻi wau
A tree magician met us at a stream	Ua halawai mai kekahi kupua laau ia makou ma kekahi kahawai
I trust you man and that is important	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe, e ke kanaka a he mea nui kēlā
I never thought of that before	ʻAʻole wau i manaʻo mua i kēlā
A gentle breeze blew in the river valley	Ua pā mai ka makani ʻoluʻolu ma ke awāwa muliwai
I laughed at them laughing	Ua ʻakaʻaka au iā lākou e ʻakaʻaka ana
This strategy is not going well	ʻAʻole holo maikaʻi kēia hoʻolālā
I waited until the sun started to set	Ua kali au a hoʻomaka ka napoʻo ʻana o ka lā
I put them in my backpack	Hoʻokomo au iā lākou i loko o koʻu ʻeke ʻeke
I’m not going to run all over him tomorrow	ʻAʻole au e holo holoʻokoʻa iā ia i ka lā ʻapōpō
I had no trouble searching	ʻAʻole au i pilikia i ka huli ʻana
I wondered what he would do	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e hana ai
I know you well	Ua ike pono au ia oe
I want to be a normal, normal person	Makemake wau e lilo i kanaka maʻamau, maʻamau
A week like this	He pule e like paha me keia
I will prove it	E hōʻoiaʻiʻo wau
I have to tell him	Pono wau e haʻi aku iā ia
I can see better with that	Hiki iaʻu ke ʻike maikaʻi me kēlā
I heard a loud noise later	Lohe au i ka walaʻau nui ma hope
I didn’t want to think about anything	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kekahi mea
It’s important to me	He mea nui ia iaʻu
I asked my mother to buy them for me	Ua noi au i koʻu makuahine e kūʻai ia mau mea naʻu
I wanted to see that again	Ua makemake au e ʻike hou i kēlā
I thought of something	Ua manaʻo wau i kekahi mea
I put them on the bed	Ua waiho au iā lākou ma kahi moe
Part of his heart is to correct yourself	ʻO kahi hapa o kona puʻuwai e hoʻoponopono iā ʻoe iho
I was probably stuck in a nerve	Ua paʻa paha au i ke aʻalolo
A face destroyed by trees held by men	He helehelena i luku ʻia e nā lāʻau i paʻa e nā kāne
I thought he would kill me	Manaʻo wau e pepehi ʻo ia iaʻu
I learned that here	Ua aʻo au i kēlā ma ʻaneʻi
I looked down at him in confusion	Nānā au i lalo iā ia me ka huikau
I went in two days which lasted five seconds	Ua hele au ma nā lā ʻelua i hala ʻelima kekona
I am tired, very tired	Ua luhi au, ua luhi loa
I find it really interesting	ʻIke wau he mea hoihoi maoli ia
I was happy	Ua hauʻoli wau
I talked to friends	Ua kamaʻilio wau me nā hoaaloha
I was the same path until the crisis	ʻO wau ke ala like a hiki i ka ulia pōpilikia
A woman, wise	He wahine, naʻauao
I wasn’t ready to live, start a family	ʻAʻole au i mākaukau e noho, hoʻomaka i ʻohana
I thought about how many bullets hit him	Ua noʻonoʻo au i ka nui o nā pōkā i pā iā ia
I was not embarrassed, but happy	ʻAʻole wau i hilahila, akā hauʻoli
I knew it was the best	Ua ʻike au he ʻoi loa
I feel joy, nerves, relaxation	ʻIke wau i ka hauʻoli, nā aʻalolo, ka hoʻomaha
I don’t need to drag you into this	ʻAʻole pono wau i kauo iā ʻoe i loko o kēia
I know you did everything you could to save her	ʻIke wau ua hana ʻoe i nā mea āpau e hiki ai ke hoʻopakele iā ia
I ran and didn’t think of anything	Ua holo au a ʻaʻohe manaʻo i kekahi mea
I forgive you, my love	Ke kala aku nei au, e ke aloha
I got half of the file	Ua loaʻa iaʻu i ka hapalua o ka faila
I know that’s stupid	ʻIke au he naʻaupō kēlā
I think these are crazy sounds	ʻO koʻu manaʻo, he mau mea kani pupule kēia
I relax, scared	Hoʻomaha wau, makaʻu
I have about five of them in the middle drawer	Loaʻa iaʻu ma kahi o ʻelima o lākou i loko o ka drawer waena
I think he had a good time for us	Manaʻo wau he manawa maikaʻi kāna no mākou
I told you, we just met	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ua hui wale kāua
This continued in the fourteenth year	Ua hoʻomau kēia i ka makahiki ʻumikūmāhā
I can't understand them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā lākou
I could see the sun was setting	Hiki iaʻu ke ʻike ua napoʻo ka lā
I used two arrows on my bow	Ua hoʻohana au i ʻelua mau pua ma kaʻu kakaka
I stopped to admire one window	Ua kū au e mahalo i hoʻokahi puka makani
I went back and told him so	Ua hoʻi au a haʻi aku iā ia pēlā
I rolled my tongue over my lips	Ua ʻolokaʻa au i koʻu alelo ma luna o koʻu mau lehelehe
The air was filled with a horrible feeling	Ua piha ka lewa i kahi manaʻo weliweli
The fifth regiment was killed in battle	Ua make ka regiment elima i ke kaua
I had no choice but to turn it over	ʻAʻohe aʻu koho ʻē aʻe akā ʻo ka hoʻohuli ʻana iā ia
I feel a little tired, well, more tired than usual	ʻIke au i kahi luhi liʻiliʻi, maikaʻi, ʻoi aku ka luhi ma mua o ka maʻamau
I think this will do the job	Manaʻo wau e hana kēia i ka hana
I can see the tears	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ka waimaka
I don’t have a house	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka hale
There is no time limit to finish the game	ʻAʻohe palena manawa e hoʻopau ai i ka pāʻani
I feel different when I am pregnant, I think I am a mother	ʻOkoʻa koʻu manaʻo i ka wā hāpai, manaʻo wau he makuahine
I didn’t care a bit	ʻAʻole au i mālama iki
I think for thousands we have shared this information	Manaʻo wau no nā kaukani ua hoʻokaʻawale mākou i kēia mau ʻike
I was in no hurry to return home	ʻAʻole au wikiwiki e hoʻi i ka home
I think you are doing well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ana ʻoe
He is a stranger	He malihini
I smiled and watched him disappear down the street	Aloha au a nānā iā ia e nalowale ana ma ke alaloa
I can do that	Hiki iaʻu ke hana i kēlā
I want some kind of exit	Makemake au i kahi ʻano puka
I can't do this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēia
A man was standing in the middle	E kū ana kekahi kanaka ma waena
I buried my face in his chest	Ua kanu au i koʻu maka i loko o kona umauma
I want to know that she is alive	Makemake au e ʻike e ola ana ʻo ia
Massachusetts cases	Nā hihia Massachusetts
I look at the jury they don’t buy	Nānā au i ke kiure ʻaʻole lākou e kūʻai mai
I followed before, but did not kill	Ua hahai au ma mua, ʻaʻole naʻe i pepehi kanaka
I didn't want him to let go	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu ʻo ia
I think of my furniture as a kind of artwork	Manaʻo wau i kaʻu mau mea hale he ʻano hana kiʻi
I have had that effect on women	Ua loaʻa iaʻu kēlā hopena i nā wahine
They had two daughters and two sons	He elua a laua kaikamahine a elua keikikane
I want her not to lose this	Makemake au e nalowale ʻole ʻo ia i kēia
It is an agreement that is only imposed on you	He ʻaelike i hoʻokau wale ʻia iā ʻoe
They must be killed like bees	Pono lākou e pepehi ʻia e like me nā nalo
I well remember the eighteen	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka ʻumikūmāwalu
I love my family	Aloha au i koʻu ʻohana
A door will be opened for you to enter	E wehe ʻia kahi puka a hiki iā ʻoe ke komo
He immediately started winning travel events after the cut	Ua hoʻomaka koke ʻo ia e lanakila i nā hanana huakaʻi ma hope o ke ʻoki ʻana
I can come home late	Hiki iaʻu ke hoʻi lohi i ka home
I can't run	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo aku
I did not do this with you	ʻAʻole wau i hana i kēia me ʻoe
I want you to help me with something	Makemake au iā ʻoe e kōkua mai iaʻu i kekahi mea
I tried to calm you down	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomaha iā ʻoe
I had to leave after the first minute	Pono wau e haʻalele ma hope o ka minuke mua
A traditional drum group provides the music	Hāʻawi kahi hui pahu kuʻuna i ke mele
I climbed the stairs	Piʻi au i ke alapiʻi
I’m so glad to see your post	Hauʻoli nui wau i ka ʻike ʻana i kāu pou
I just know, that’s all	ʻIke wale wau, ʻo ia wale nō
I have not returned in thirty years	ʻAʻole au i hoʻi mai i kanakolu makahiki
I like that center, but I need a hot wax fix	Makemake au i kēlā kikowaena, akā pono kaʻu hoʻoponopono wax wela
A girl was brought in two days ago	Ua lawe ʻia mai he kaikamahine i ʻelua lā i hala
I sat quietly in the back	Ua noho malū au ma hope
A minute later, they stood in front of me	He minuke ma hope, kū lākou i mua oʻu
I give dark eyes	Hāʻawi wau i nā maka pouli
I like the problem view	Makemake au i ka nānā pilikia
I wanted to be a critic	Ua makemake au e lilo i mea hoohewa
I don't like being around him when he's drunk	ʻAʻole au makemake i ka pili ʻana iā ia i kona wā ʻona
I would like to have a few words on a personal note	Makemake au e loaʻa i kekahi mau huaʻōlelo ma kahi pilikino
I brought you as an experiment	Ua lawe mai au iā ʻoe ma ke ʻano he hoʻokolohua
I liked climbing trees or reading books	Ua makemake au i ka piʻi ʻana i nā kumulāʻau a i ʻole ka heluhelu puke
I think you understand your weakness here	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo ʻoe i kou nāwaliwali ma ʻaneʻi
I’m talking about the economic threat to our financial markets	Ke ʻōlelo nei au no ka hoʻoweliweli hoʻokele waiwai i kā mākou mau mākeke kālā
I stood between his car and the airport gate	Kū wau ma waena o kāna kaʻa a me ka puka o ke kahua mokulele
I want to limit that	Makemake wau e kaupalena i kēlā
I can’t imagine not knowing and spending time with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻaʻole ʻike a hoʻolimalima manawa me ʻoe
I know it can be hard	ʻIke wau he paʻakikī paha
I throw my phone on the car seat	Kiola au i kaʻu kelepona ma luna o ka noho kaʻa
I decided to fight him at the last minute	Ua hoʻoholo wau e kūʻē iā ia i ka minuke hope loa
A large group will follow his lead	ʻO kahi hui nui e hahai i kāna alakaʻi
I am a prisoner of the human body	He pio au i ke kino kanaka
I couldn't stop looking when he looked my way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana ke nānā ʻo ia i koʻu ala
I want to see him try it	Makemake au e ʻike iā ia e hoʻāʻo
I took her to me, kissed her hard	Lawe au iā ia i oʻu nei, honi ikaika iā ia
I knew she thought you were beautiful	Ua maopopo iaʻu e manaʻo ʻo ia he uʻi ʻoe
I allowed him to kiss me again	Ua ʻae au iā ia e honi hou iaʻu
My friend is missing	Ua nalowale kaʻu hoaaloha
I rested my arm and my posture	Ua hoʻomaha wau i koʻu lima a me koʻu kūlana
I think that’s a problem	Manaʻo wau he pilikia kēlā
I need to look at a few things	Pono wau e nānā i kekahi mau mea
I used my ideas and thought a lot on each side	Ua hoʻohana au i koʻu mau manaʻo a manaʻo nui i kēlā me kēia ʻaoʻao
I need a minute to think before anything else	Pono wau i hoʻokahi minute e noʻonoʻo ai ma mua o kekahi mea
I hope you just disappear and leave us alone	Manaʻo wau e nalo wale ʻoe a waiho wale iā mākou
I got into his arms, immediately wanting him	Ua komo au i loko o kona mau lima, makemake koke iā ia
I was even more angry	Ua ʻoi aku koʻu huhū
I was able to find both of them	Ua hiki iaʻu ke ʻimi iā lāua ʻelua
I don’t have to look at him	ʻAʻole pono wau e nānā iā ia
Two pencils with a book	ʻElua papa penikala me ka puke
I hope to go back to see him	Manaʻo wau e hoʻi e ʻike iā ia
I don’t have to let go this far	ʻAʻole pono wau e hoʻokuʻu i kēia mamao
I can do everything together for good	Hiki iaʻu ke hana pū i nā mea a pau no ka maikaʻi
I want someone who wants to fight for me	Makemake au i ke kanaka makemake e hakaka no'u
I mix and match and I look good with nothing	Hoʻohui au a hoʻohālikelike a nānā maikaʻi wau me ka mea ʻole
A low wind was in front of him	He makani haʻahaʻa ma kona alo
I am not a good friend to you	ʻAʻole wau he hoaaloha maikaʻi iā ʻoe
I will hurt those you love	E hōʻeha au i ka poʻe āu e aloha ai
I was standing on the platform at a train station	E kū ana au ma luna o ka paepae ma kahi kahua kaʻaahi
I wondered if it was possible, or head games	Ua noʻonoʻo wau inā hiki ia, a i ʻole nā ​​pāʻani poʻo
I always carry my work with me	Hāpai mau wau i kaʻu hana me aʻu
I want to remember here	Makemake au e hoʻomanaʻo ma ʻaneʻi
I searched and searched all night, not sleeping at all	Huli a huli au i ka pō a pau, ʻaʻole hiamoe iki
I gave him three hundred and we shook hands	Hāʻawi wau iā ia i ʻekolu haneli a lulu lima mākou
I endured great pain and anger	Ua hoʻomanawanui au i ka ʻeha nui a me ka huhū
I drank my water and water	Ua inu au i kaʻu wai a me ka wai
I tried to look as mature as possible	Ua ho'āʻo wau e nānā i ke kanaka makua e like me ka hiki
I didn’t think to search for him on the internet	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e ʻimi iā ia ma ka pūnaewele
One or two seeds are often left behind	Hoʻokahi a ʻelua paha mau hua e waiho pinepine ʻia
I have three lists	Loaʻa iaʻu ʻekolu papa inoa
No trial date has been set	ʻAʻole i hoʻonohonoho ʻia kahi lā hoʻokolokolo
I told you, it was safe for me	Ua haʻi aku au iā ʻoe, he mea palekana iaʻu
Here I am in showing that	Eia wau ma ka hōʻike ʻana i kēlā
I was a fool for leaving	He hūpō wau no ka haʻalele ʻana
I love that cover	Aloha au i kēlā uhi
I knew there was nothing else	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe mea ʻē aʻe
Someone was lying on the cushions inside	E moe ana kekahi kanaka ma luna o nā cushions i loko
A special gift that is growing!	He makana kūikawā e ulu ana!
Sit still and speak the rest of the words	Noho mālie a waha i ke koena o nā ʻōlelo
I touched his forehead again	Ua haha ​​hou au i kona lae
I ran a finger over his chest	Holo wau i ka manamana lima ma luna o kona umauma
I liked her skin, her warmth, her flesh	Ua makemake au i kona ʻili, kona pumehana, kona mau ʻiʻo
I breathed and waited	Ua hanu au a kali
I open the drawer of my desk	Wehe au i ka pahu huki o kaʻu pākaukau
I thank you for that	Mahalo wau no kēlā
The only important difference is the result	ʻO kahi ʻokoʻa koʻikoʻi ʻo ia ka hopena
I don’t have that kind of faith	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā ʻano manaʻoʻiʻo
I looked at the river again	Nānā hou au i ka muliwai
I forgot the medical advice for it	Ua poina iaʻu ka ʻōlelo lapaʻau no ia mea
I want to build a trust base with you	Makemake wau e hoʻokumu i kahi kahua hilinaʻi me ʻoe
I don’t think so	ʻAʻole au i noʻonoʻo pēlā
I was introduced, and we drank instant coffee	Ua hoʻolauna ʻia au, a inu mākou i ke kofe koke
I could not escape	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele
It is a fan of sweet leaves scattered on the pebble	He mea peʻa o nā lau ʻoluʻolu i hoʻopuehu ʻia ma ka ʻiliʻili
I could not hear him speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kāna ʻōlelo
An example with each purchase	He laʻana me kēlā me kēia kūʻai
This is the land of freedom	ʻO kēia ka ʻāina o ke kūʻokoʻa
I don’t know why I had that effect	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i loaʻa ai kēlā hopena iaʻu
I need to see a doctor before we leave	Pono au e ʻike i ke kauka ma mua o ko kāua haʻalele ʻana
There is a newspaper on the side of the sofa	Aia kekahi nūpepa ma ka ʻaoʻao o ka sofa
I can't help it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua
I just hope we don’t get there too soon	Manaʻolana wale wau ʻaʻole mākou i hiki wawe
I have my own home beef robot	Loaʻa iaʻu kaʻu lopako pipi home ponoʻī
I saw how bad that car was	ʻIke wau i ka ʻino o kēlā kaʻa
I want to invite everyone to come and buy	Makemake au e kono i nā mea a pau e hele mai e kūʻai
I could use some good winter patterns for painting	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi mau hiʻohiʻona hoʻoilo maikaʻi no ka pena
I didn’t want to think	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo
I know it’s a mistake	ʻIke wau he kuhihewa
I look at the phone and then the door	Nānā au i ke kelepona a laila ka puka
I left and went back to bed	Ua haʻalele au a hoʻi i kahi moe
I heard what you said about your father being very good	Ua lohe au i ka mea e pili ana i kou makuakāne he maikaʻi loa
I couldn’t move, the shaking was so strong	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ikaika loa ka haʻalulu
I’m talking a home office	Ke'ōlelo nei au i kekahi keʻena home
I will cast them out	E kiola ana au ia lakou
A lot was done in that short time	Nui nā mea i hana ʻia i kēlā manawa pōkole
I knew this was not going to go well	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e holo maikaʻi ana kēia
I’m not entirely sure	ʻAʻole wau i ʻoiaʻiʻo loa
I have an interesting story for you	He moʻolelo hoihoi au iā ʻoe
I felt like this for a few days	Ua like koʻu manaʻo me kēia no kekahi mau lā
I give wisdom to my kingdom	Hāʻawi wau i ka naʻauao i koʻu aupuni
I know what you mean for me	ʻIke wau i kou manaʻo noʻu
I haven’t been there in a long time	ʻAʻole wau i hele i laila no ka lōʻihi
I knelt forward, my hands on my knees	Kūlou wau i mua, koʻu mau lima ma koʻu mau kuli
I think he said he wasn't and didn't know her	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole ʻo ia a ʻaʻole ʻike iā ia
I didn't want him to die of heart disease	ʻAʻole au i makemake e make ʻo ia i ka maʻi puʻuwai
They had no children	ʻAʻohe a lāua keiki
I feel like everything is right with the world	Manaʻo wau me he mea lā ua pololei nā mea a pau me ka honua
I raise my hands and close my eyes in thought	Hāpai au i koʻu mau lima a pani i koʻu mau maka i ka noʻonoʻo
I stood at the bedroom window	Kū wau ma ka pukaaniani o ke keena moe
I watched his hand jump up with each shot	Nānā wau i kona lima e lele ana i luna me kēlā me kēia pana
I like a different kind of heat	Makemake au i ʻano wela ʻokoʻa
I enjoyed reading this	Ua makemake au i ka heluhelu ʻana i kēia
I really appreciate your honesty	Ke mahalo nui nei au i kou ʻoiaʻiʻo
A student can claim to know a certain way	Hiki i kekahi haumāna ke koi e ʻike ʻo ia i kekahi ʻano
I wanted justice to be done	Ua makemake au e hoʻokō ʻia ka pono
I am loving and good for my years	Aloha au a maikaʻi no koʻu mau makahiki
I watched the blood trickle down my arm	Nānā au i ke koko e nahesa ana ma koʻu lima lima
I saw my head glow	Ua ʻike au i ka ʻā ʻana o koʻu poʻo
I did a little research	Ua hana au i kahi noiʻi liʻiliʻi
I do not know any of them	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o lākou
I wondered what he was doing, what he was thinking	Ua noʻonoʻo wau i kāna hana, he aha kāna e noʻonoʻo ai
I appreciate the trust you have shown me	Mahalo wau i ka hilinaʻi āu i hōʻike mai ai iaʻu
I tried to let that go, though	Ua ho'āʻo wau e haʻalele i kēlā, akā naʻe
I heard his broken voices join mine	Ua lohe au i kona mau leo ​​nahaha i hui pu me ka'u
I plan to sleep late	Hoʻolālā wau e hiamoe lohi
I didn't know she was crying	ʻAʻole au i ʻike e uē ana ʻo ia
I would love to see new posts like this	Makemake au e nānā i nā pou hou e like me kēia
Man does not run like a deer	ʻAʻole holo ke kanaka e like me ka dia
I was confused about my thoughts, about everything	Ua huikau au no ko'u mau manao, no na mea a pau
I didn't want other people to see my pain	ʻAʻole au i makemake e ʻike mai nā poʻe ʻē aʻe i koʻu ʻeha
I think he's starting to come back now	Manaʻo wau e hoʻomaka ana ʻo ia e hoʻi mai i kēia manawa
That’s my teacher	ʻO ia koʻu kumu kumu
I get the last pain every day	Loaʻa iaʻu ka ʻeha hope loa i kēlā me kēia lā
I really hated to see him again	Ua inaina loa au e ike hou iaia
I could see the fish in the water	Hiki iaʻu ke ʻike i ka iʻa i loko o ka wai
I can see her, search, ask	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna, ʻimi, nīnau
Songs are a song to me	He mele iaʻu nā mele
I just remember what he said	Hoʻomanaʻo wale wau i kāna ʻōlelo
I want to ask again	Makemake au e nīnau hou
I have to keep the information	Pono wau e mālama i ka ʻike
But I didn't want to go there to see	ʻAʻole naʻe au i makemake e hele i laila e ʻike
It is a breach of their agreement	He uhaki i ko lakou aelike
He has become a conqueror on earth	Ua lilo ia i mea lanakila ma ka honua
I learned a lot about both	Ua aʻo nui au ma nā mea ʻelua
I shrug my shoulders and strengthen a smile	Huki au i koʻu mau poʻohiwi a hoʻoikaika i ka minoʻaka
It was easy to get a say from each of them	Ua maʻalahi ka loaʻa ʻana o ka haʻi ʻōlelo mai kēlā me kēia o lākou
I could not hear much of what he said	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe nui i kāna ʻōlelo
I would probably buy it before then	E kūʻai paha au ma mua o ia manawa
This guy can play baseball	Hiki i kēia kanaka ke pāʻani pōhili
I will change my ways	E hoololi au i ko'u mau aoao
The rest of the ship contained ancient wooden weapons	ʻO ke koena o ka moku i loaʻa i nā mea kaua lāʻau kahiko
It sounded cold and no one was inside	He kani anu ʻaʻohe kanaka i loko
I already knew the answer	Ua ʻike mua wau i ka pane
I got up and went to the bathroom	Kū wau a hele i ka lumi ʻauʻau
I will wait for you a few days	E kali au iā ʻoe i kekahi mau lā
Everything is just so simple	He maʻalahi wale nō ka mea a pau
I must be careful, we must	Pono au e akahele, pono kaua
Some time later, his shoulders trembled	I kekahi manawa ma hope mai, ua haʻalulu kona mau poʻohiwi
I knelt in front of the box and looked	Kukuli au i mua o ka pahu a nānā
I won’t go into too much detail	ʻAʻole wau e haʻiʻōlelo lōʻihi
I will not bring them back	ʻAʻole au e hoʻihoʻi iā lākou
I got up and went to him	Kū wau i luna a hele akula i ona lā
Homer lying on the ground	Homer e moe ana ma ka honua
I can't answer without telling him everything	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku me ka haʻi ʻole aku iā ia i nā mea a pau
I always heard sounds from the plane	Ua lohe mau au i nā kani mai ka mokulele mai
I love when an artist can do it right	Aloha au i ka wā e hiki ai i kahi mea pena ke hana pololei
An excuse in the dark	ʻO kahi hoʻokuʻu hewa i ka pōʻeleʻele
I am an administrator	He luna hooponopono au
I wish it wasn't him	Ua makemake au inā ʻaʻole ʻo ia
I am a witness to a serious error	He mea hoike au i kekahi hewa nui
I see this now after going to the lab	ʻIke wau i kēia manawa ma hope o ka hele ʻana i ka lab
I look to see the coach and the other players	Huli au e ʻike i ke kaʻi a me nā mea pāʻani ʻē aʻe
I didn’t turn off my phone	ʻAʻole au i pani i kaʻu kelepona
I couldn’t take care of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
I asked about the lack of work	Ua nīnau au i ka nele o ka hana
I got right up, cut down, and walked out	Ua kūpono wau i luna, ʻoki iho i lalo, a hele i waho
I opened the door and looked out	Wehe au i ka puka a nānā i waho
I'm not here to introduce myself	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi e hoʻolauna
I gently touched his skin	Ua hoʻopā mālie au i kona ʻili
I want to hear everything	Makemake au e lohe i nā mea a pau
I looked at the time before answering the phone	Ua nānā au i ka manawa ma mua o ka pane ʻana i ke kelepona
I gave a few more details	Ua hāʻawi au i kekahi mau kikoʻī hou aku
I like good communication	Makemake au i ke kamaʻilio maikaʻi
I hope my words will help you move forward	Manaʻo wau e kōkua kaʻu mau ʻōlelo iā ʻoe e neʻe i mua
I would like to know more	Makemake au i ka ʻike hou aku
I want beautiful things to last a lifetime	Ua makemake au i nā mea nani e mau ai ke ola
I think they understood	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo lākou
I wondered where everyone was	Ua noʻonoʻo au i hea nā kānaka a pau
I don’t work all day	ʻAʻole wau e hana i ka lā a pau
I'm all for you	ʻO wau a pau iā ʻoe
I have to say this is a very simple system	Pono wau e ʻōlelo he ʻōnaehana maʻalahi loa kēia
I don't blame her for not telling me	ʻAʻole au i hoʻohewa iā ia no ka hōʻike ʻole ʻana mai
I did not abandon him	ʻAʻole wau i haʻalele iā ia
I know he didn't say anything about repentance and faith	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo i kekahi mea e pili ana i ka mihi a me ka manaʻoʻiʻo
I thought he bought them for me	Ua manaʻo wau ua kūʻai ʻo ia iā lākou noʻu
I saw the spirit that belonged to him	Ua ʻike au i ka ʻuhane pili iā ia
I think you took the cover to get it	Manaʻo wau ua lawe ʻoe i ka uhi e kiʻi
I don’t know what they mean to me	ʻAʻole maopopo iaʻu i ko lākou manaʻo me aʻu
I know many of you are like me in this	ʻIke wau he nui ʻoukou me aʻu ma kēia
I found a small farm and pulled up the driveway	Ua loaʻa iaʻu kahi mahiʻai liʻiliʻi a huki i ke ala kaʻa
I have no control over my feet	ʻAʻohe oʻu mana ma luna o koʻu mau wāwae
I was skeptical at first, resisting him	Ke kānalua nei au i ka wā mua, e pale ana iā ia
I’m not happy with that new player you have	ʻAʻole au hauʻoli i kēlā mea pāʻani hou āu
There is a similar bathroom downstairs	He lumi ʻauʻau like ma lalo o ke keʻena
I watch them walk away and laugh	Nānā wau iā lākou e hele a ʻakaʻaka
I know you want to take your car	ʻIke wau makemake ʻoe e lawe i kāu kaʻa kaʻa
I remember the situation	Hoʻomanaʻo wau i ke kūlana
I knew he was trying to comfort me	Ua ʻike au e hoʻāʻo ana ʻo ia e hōʻoluʻolu iaʻu
Joy rose from the crowd	Piʻi maila ka hauʻoli mai ka lehulehu
I have to thank him for that	Pono wau e mahalo iā ia no kēlā
I wanted to be an angel for my brother	Ua makemake au e lilo i ʻānela no koʻu kaikunāne
I put my head in the mirror and looked outside	Kau wau i koʻu poʻo ma ke aniani a nānā i waho
Maybe I can get out of this place	Hiki paha iaʻu ke hele i waho o kēia wahi
I really wanted him to come back	Ua makemake nui au iā ia e hoʻi
Fortunately they are easy to play	ʻO kahi pōmaikaʻi he maʻalahi lākou e hoʻokani
I could be a good husband to him	Hiki iaʻu ke lilo i kāne maikaʻi iā ia
I see him laugh and he laughs	ʻIke au iā ia e ʻakaʻaka a ʻakaʻaka kēlā
I had to take something to entertain the man	Pono wau e lawe i mea e hoʻokipa ai i ke kanaka
I really like my uncle	Nui koʻu makemake i koʻu ʻanakala
I only saw two	Ua ʻike ʻelua wale nō wau
A straight line below the area in question	He laina pololei ma lalo o kahi i hoʻopaʻapaʻa ʻia
I will leave the next day	E haʻalele wau i ka lā aʻe
I had never left home before	ʻAʻole au i haʻalele i ka home ma mua
I need you to stay there for me	Pono wau e noho ʻoe ma laila noʻu
I think we went to high school together	Manaʻo wau ua hele pū mākou i ke kula kiʻekiʻe
I can see myself going that way	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e hele ana pēlā
I don't want the boy to see it	ʻAʻole au makemake i ke keiki a ʻike ʻo ia
I think the thing went down to his knees	ʻO koʻu manaʻo ua iho ka mea ma lalo o kona mau kuli
The drug probably won’t kill that living thing	ʻAʻole paha e pepehi ka lāʻau i kēlā mea ola
I was never betrayed to them	ʻAʻole loa au i kumakaia iā lākou
I’m building speed	Ke kūkulu nei au i ka wikiwiki
I think you want a relaxing night	Manaʻo wau makemake ʻoe i kahi pō hoʻomaha
Nineteen years ago	He ʻumikūmāiwa makahiki i hala
I open the letter and compare the handwriting	Wehe au i ka leka a hoʻohālikelike i ke kākau lima
I went upstairs and went to my room	Piʻi au i luna a hele i koʻu lumi
I have a job, thanks	He hana ka'u, mahalo
I knew my eyes did not show fear	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole i hōʻike koʻu mau maka i ka makaʻu
Farming and grass work are physical	He ʻano kino ka hana mahiʻai a me ka hana mauʻu
I don't think the development will be quick	Manaʻo wau ʻaʻole hiki koke ka hoʻomohala ʻana
I want to confirm the rest of us	Makemake au e hōʻoia i ke koena o kā mākou
I will not allow them to enter any of us	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e hoʻokomo i kekahi me mākou
A piece of turkey for lunch	He ʻāpana turkey no ka ʻaina awakea
I was very happy with the situation and myself	Ua hauʻoli loa wau i ke kūlana a me aʻu iho
I made myself crazy	Ua hoʻolilo au iaʻu iho i mea pupule
I have to start all over again	Pono wau e hoʻomaka hou
I couldn’t be smart	ʻAʻole hiki iaʻu ke akamai
I will go to your bed	E hele au i kou wahi moe
I did not hear what he said but turned around	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo akā huli aʻe
A working group was formed	Ua hoʻokumu ʻia kahi hui hana
I had the opportunity to interrupt him	Ua loaʻa iaʻu nā manawa kūpono e hoʻōki iā ia
I see that bad laugh everywhere	E ʻike wau i kēlā ʻakaʻaka ʻino ma kēlā me kēia wahi
I don’t love it in any way	ʻAʻole wau i aloha i kekahi ʻano
I didn't really know what he was like before now	ʻAʻole au i ʻike pono i kona ʻano ma mua o kēia manawa
Light rain is falling	E hāʻule ana ka ua māmā
I opened them at the invitation, and he slipped inside	Wehe au iā lākou ma ke kono ʻana, a paheʻe ʻo ia i loko
I made him a cup of coffee	Ua hana au iā ia i kīʻaha kofe
It’s a bit pretty, he said	He nani kakaʻikahi, wahi āna
He took every game seriously	Ua lawe koʻikoʻi ʻo ia i kēlā me kēia pāʻani
I need to be close to you	Pono wau e pili kokoke iā ʻoe
His hard face was laughed at	Ua ʻakaʻaka ʻia kona helehelena paʻakikī
I’ll start at the end	E hoʻomaka ana au ma ka hopena
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
I think this will probably be given to him	Manaʻo wau e hāʻawi ʻia paha kēia iā ia
I need to write some notes in my journal	Pono wau e kākau i kekahi mau memo ma kaʻu puke pai
I refuse to accept them as true	Ke hōʻole nei au e ʻae iā lākou he ʻoiaʻiʻo
I love people and enjoy hard work	Aloha au i ka poʻe a hauʻoli i ka hana paʻakikī
I lost my audience	Ua nalowale au i kaʻu mau mea hoʻolohe
A deep rest, or contemplation of thought	ʻO kahi hoʻomaha hohonu, a i ʻole ka noʻonoʻo ʻana i ka manaʻo
I opened three cups of coffee and started making copies	Wehe au i ʻekolu kīʻaha kofe a hoʻomaka wau e hana kope
I can point you along the way	Hiki iaʻu ke kuhikuhi iā ʻoe ma ke ala
I looked at the moon	Nānā wau i ka mahina
I really like the latter	Paipai loa au i ka hope
I knew it was possible then	Ua maopopo iaʻu he mea hiki ia manawa
He was a scared and angry man	He kanaka makaʻu a huhū
I think the song never ends	Manaʻo wau ʻaʻole e pau ka mele
It is a very reliable car and welcomes any test	He kaʻa hilinaʻi loa a hoʻokipa ʻia kekahi hoʻāʻo
I stood up and gave him a smile	Kū aʻela wau a hāʻawi i kona poʻohiwi me ka ʻoluʻolu
I felt as if he had blessed me	Ua like au me he mea la ua hoopomaikai mai oia ia'u
I appreciate all your help	Mahalo au i kāu kōkua a pau
I need and I want to write	Pono wau a makemake wau e kākau
I did the best I could	Ua hana au i ka mea maikaʻi loa
I thought about how much of our conversation he had heard	Ua noʻonoʻo au i ka nui o kā mākou kamaʻilio ʻana āna i lohe ai
I will not let you go	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu iā ʻoe
Australia finished second in the tournament	Ua pau ʻo Australia i ka lua o ka hoʻokūkū
I left without further ado	Ua haʻalele wau me ka ʻole o ka ʻōlelo hou aku
I don’t have a car in his age	ʻAʻohe aʻu kaʻa i kona mau makahiki
I remember he was close to me	Hoʻomanaʻo wau ua pili ʻo ia iaʻu
I went a long way	Ua lōʻihi loa koʻu hele ʻana
I think this site will be even better	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kēia pūnaewele
There was a man who owned a restaurant in the village	He kanaka nona ka hale ʻaina ma kauhale
I couldn’t have asked for a better family	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i ʻohana maikaʻi aʻe
I liked the feel of this shot	Ua makemake au i ka manaʻo o kēia pana
I don’t like running	ʻAʻole au makemake i ka holo
He will not stand here	ʻAʻole ʻo ia e kū ma ʻaneʻi
I can't see you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe
I really wanted to see his place	Ua makemake loa au e ike i kona wahi
I'm just telling you what the hand has seen, that's all	Ke haʻi wale nei au i ka mea a ka lima i ʻike ai, ʻo ia wale nō
I could hear the shoes coming at me and then stop	Hiki iaʻu ke lohe i nā kāmaʻa e hele mai ana iaʻu a laila kū
I look at you from my red car	Nānā wau iā ʻoe mai koʻu kaʻa ʻulaʻula
I need some time to gather myself	Pono wau i kahi manawa e hōʻiliʻili iaʻu iho
I really wanted to see my parents, my sister	Ua makemake nui au e ʻike i koʻu mau mākua, koʻu kaikuahine
I slept in the living room	Moe au i loko o ka lumi hoʻokipa
I crawled up into the air	Kolo aku au i ka lewa
I slept all over my head	Ua hiamoe au a pau koʻu poʻo
I knew it would be encouraged	Ua ʻike au e hoʻoikaika ʻia
I can do it tomorrow	Hiki iaʻu ke hana i ka lā ʻapōpō i ka lā
I have to look everywhere for it	Pono wau e ʻimi i nā wahi āpau no ia
It had a power he had never dreamed of	He mana āna i moeʻuhane ʻole ai
Many will tell me	He nui ka poʻe e haʻi mai iaʻu
I think you like your new home	Manaʻo wau makemake ʻoe i kou home hou
He was deaf on the road so he got a little closer	He kuli ma ke alanui ʻo ia e hoʻokokoke iki aku ai
I think that's what you said	Manaʻo wau ʻo ia kāu i ʻōlelo ai
I want everyone else to come back alive	Makemake au e hoʻi ola nā mea ʻē aʻe
I first walked him out of the room	Hele mua au iā ia i waho o ka lumi
Eighteen people were killed in the attack	He ʻumikumamāwalu mau kānaka i make i ka hoʻouka kaua ʻana
I don't know what to tell her	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e haʻi aku ai iā ia
I was like a stranger and my mouth was shut	Ua like au me he kanaka ʻē a paʻa koʻu waha
I didn’t feel scared	ʻAʻole wau i manaʻo i ka makaʻu
I can’t just leave him alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā ia
I washed my elbow and looked around	Holoi au i kuʻu kuʻekuʻe a nānā a puni iaʻu
I'm drawing a space now	Ke kaha nei au i kahi hakahaka i kēia manawa
I find it hard to put my hands under me	Paʻakikī wau e kau i koʻu mau lima ma lalo oʻu
I don’t see my daughter being kind	ʻAʻole au i ʻike i kaʻu kaikamahine i ka lokomaikaʻi
Some large chains have refused to buy the same	Ua hōʻole kekahi mau kaulahao nui e kūʻai i ka mea hoʻokahi
I am honored to receive this generous gift	Hoʻohanohano wau i ka loaʻa ʻana o kēia makana manawaleʻa
I didn’t give time to everyone who wanted to	ʻAʻole au i hāʻawi manawa i ka poʻe a pau i makemake
Cars were destroyed	He mau kaʻa i ʻānai mai
I would like to post this full message	Makemake au e kau i kēia leka piha
A pro, of course, but not a pro	He pro, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole naʻe kekahi pro
I can type and delete	Hiki iaʻu ke kikokiko a holoi
I don’t think any religion is true	ʻAʻole wau i manaʻo he ʻoiaʻiʻo kekahi hoʻomana
I think others are in trouble	Manaʻo wau aia nā mea ʻē aʻe i ka pilikia
I can’t talk to anyone about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me kekahi no ia mea
I want to cry for myself, at my age	Makemake au e uē iaʻu iho, i koʻu mau makahiki
I was so scared of what he would do	Ua makaʻu loa wau i kāna mea e hana ai
I told you I would not hurt him	Ua haʻi aku wau iā ʻoe i kaʻu ʻōlelo ʻaʻole mākou e hōʻeha iā ia
I just condemned them	Ua hoʻohewa wale wau iā lākou
I told myself it would be easy	'Ōlelo wau iaʻu iho e maʻalahi
A piece that is limited by time and space	He ʻāpana i kaupalena ʻia i ka manawa a me ka lewa
I was so used to being scared	Ua maʻa loa au i ka makaʻu
A few minutes later, he was standing in line	He mau minuke ma hope mai, kū ʻo ia ma ka laina
I have no knowledge of the politics of my people	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka politika o koʻu poʻe
I first met a sinful woman	Ua hui mua au me ka wahine hewa
Each photographer was equipped with a gun	Ua lako ʻia kēlā me kēia mea paʻi kiʻi me kahi pū
I was afraid he would touch my clothes	Ua hopohopo au i kona hoʻopā ʻana e haumia koʻu ʻaʻahu
I have a lot of experimentation in this field	Nui kaʻu hoʻokolohua ma kēia kahua
I, as you say, am flesh	ʻO wau, e like me kāu e ʻōlelo mai nei, he ʻiʻo
I will have writers to fill out the orders	E loaʻa iaʻu nā mea kākau e hoʻopiha i nā kauoha
I plan to jump up under the cover of darkness	Hoʻolālā wau e lele i luna ma lalo o ka uhi o ka pouli
I find it hard to understand	ʻIke wau he paʻakikī ke hoʻomaopopo
I looked at the magazine section, near the entrance	Nānā au i ka ʻāpana makasina, kokoke i ka puka komo
Four people were arrested during the operation	ʻEhā mau kānaka i hopu ʻia i ka wā o ka hana
I can’t do cop work anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i ka hana cop
I looked down at my shield, he was my father	Nānā wau i lalo i koʻu pale, ʻo koʻu makuakāne ia
There is a world where it is possible to work	He honua kahi e hiki ai ke hana
I want us to grow old together	Makemake au e ʻelemakule pū kāua
I have to go again in the morning	Pono au e hele hou i ke kakahiaka
I want a guard that is on hand at all times	Makemake au i kahi kiaʻi i mālama ʻia i nā manawa a pau
I found philosophy to be interesting	Ua ʻike au i ka philosophy he hoihoi
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I read a very disturbing email this evening	Heluhelu au i kahi leka uila hoʻopilikia loa i kēia ahiahi
I never thought about those words	ʻAʻole loa wau i noʻonoʻo i kēlā mau ʻōlelo
I thought how much it would hurt if something happened to her	Ua noʻonoʻo wau i ka nui o ka ʻeha inā pili kekahi mea iā ia
I thought a lot about everything	Ua noʻonoʻo nui wau i ka mea āpau
I look out the windows	Nānā wau i nā puka makani
Work continues as a high -level center	Ke hoʻomau nei ka hana ma ke ʻano he kikowaena kiʻekiʻe
These blessings are the world	ʻO kēia mau pōmaikaʻi ka honua
My parents disappeared when we were children	Ua nalowale koʻu mau mākua i ko mākou wā kamaliʻi
I turned to look at him in pain	Huli aku au e nana aku ia ia me ka ehaeha
I’m on the roll and don’t want to stop	Aia wau ma ka ʻōwili a ʻaʻole makemake e hoʻōki
I have to give it to him	Pono wau e hāʻawi iā ia
I wondered how he got this far	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia i hiki ai i kēia mamao
The theme of this song is the loss of youth	ʻO ke kumuhana o ia mele, ʻo ia ka nalo ʻana o ka ʻōpio
The cavalry may have fought as an army with light swords	Ua hakakā paha ka poʻe lio ma ke ʻano he pūʻali koa pahi kaua māmā
It’s a first	He mea mua no ia
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me ia
I turned on the radio and finished preparing	Ua hoʻā wau i ka lekiō a hoʻopau wau i ka hoʻomākaukau ʻana
A look of confusion passed through his eyes	He hiʻohiʻona o ka huikau i hele aʻe i kona mau maka
I allowed myself to be led astray	Ua ae au ia'u iho e alakai hewa ia
I gave him a clean place	Hāʻawi wau iā ia i kahi maʻemaʻe
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I always felt a space	Ua manaʻo mau wau i kahi hakahaka
I didn’t want to argue about it	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻapaʻa no ia mea
A large dead branch lay on top	He lālā make nui e waiho ana ma luna
I can prevent you from attacking me	Hiki iaʻu ke pale aku i ka hoʻouka kaua ʻana iā ʻoe
The cause of the fight was not immediately clear	ʻAʻole i wehewehe ʻia ke kumu o ka hakakā ʻana
I hope to see some before the classes start	Manaʻolana wau e ʻike i kekahi ma mua o ka hoʻomaka ʻana o nā papa
I have my instructions	Loaʻa iaʻu kaʻu mau kuhikuhi
I have no hesitation in taking the job	ʻAʻohe oʻu kānalua i ka lawe ʻana i ka hana
I have a long business lunch	He ʻaina awakea ʻoihana lōʻihi kaʻu
I use the wrong ones	Hoʻohana au i nā mea hewa
A place dedicated to war	He wahi i hoʻolaʻa ʻia no ke kaua
I know nothing is better	ʻIke wau ʻaʻohe mea ʻoi aku ka maikaʻi
I choose you of my own free will	Ke koho nei au ia oe ma ko'u makemake iho
A man ran to town three weeks ago	Ua holo aku kekahi kanaka i ke kaona i ekolu pule aku nei
I can’t live to be lost	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola i ka nalowale
I was a little disappointed in my choice	Ua hoka iki au i ka'u koho ana
I don’t think they did	ʻAʻole wau i manaʻo ua hana lākou
I didn’t intend to please them	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻoluʻolu iā lākou
I think we’re talking for less than a minute here	ʻO koʻu manaʻo, ke kamaʻilio nei mākou ma mua o hoʻokahi minuke ma ʻaneʻi
The number of coils has decreased	Ua emi iho ka nui o na wili
I hope to vote for that reason	Ke manao nei au e koho balota no ia kumu
I stood up, the anger inside starting to boil	Kū wau, ua hoʻomaka ka huhū o loko e paila
I will go then	E hele ana au ia manawa
I am not a soft Chinese baby	ʻAʻole wau he pēpē Kina palupalu
I had never thought of this before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēia ma mua
I doubt if you sleep much, if any	Ke kānalua nei au inā nui kāu hiamoe, inā he
I drive away thoughts	Kipaku au i na manao
I think I’m done	Manaʻo wau ua pau kaʻu manaʻo
I went into the room, but the guard was not there	Ua hele au i loko o ke keʻena, akā ʻaʻole i laila ke kiaʻi
I have to face the ground	Pono au e alo i ka honua
I love the work you do	Aloha au i ka hana āu i hana ai
This operation is problematic	Pilikia kēia ʻoihana nānā
One -third reported a decrease in sexual feelings	Hoʻokahi hapakolu i hōʻike i ka emi ʻana o nā manaʻo moe kolohe
The garage door was opened	Ua wehe ʻia kahi puka o ka hale kaʻa
Football was also popular	Ua kaulana pū ka pōpeku
I plan to leave	Manaʻo wau e haʻalele
I just changed a few things	Ua hoʻololi wale au i kekahi mau mea
I think things are going well	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea
I didn’t buy anything else	ʻAʻole au i kūʻai i kekahi mea ʻē aʻe
I got an accurate description of the paper	Ua loaʻa iaʻu kahi wehewehe kūpono o ka pepa
I wanted to serve	Ua makemake au e lawelawe
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
Staff and customers responded with appreciation	Ua pane mai nā limahana a me nā mea kūʻai i ka mahalo
I think you need to rest a little	Manaʻo wau pono ʻoe e hoʻomaha iki
I won today	Ua lanakila wau i kēia lā
I have allowed you to insist on me until now	Ua ʻae wau iā ʻoe e koi iaʻu a hiki i kēia manawa
I see a lot of the latter	ʻIke nui au i ka hope
I woke up and it was night	Ala wau a ʻo ka pō ia
I was scared at those times	Makaʻu wau i kēlā mau manawa
I need knowledge and support	Pono au i ka ʻike a me ke kākoʻo
I received this knowledge three separate times	Ua loaʻa iaʻu kēia ʻike ʻekolu mau manawa kaʻawale
I know they are just a dream	ʻIke wau he moeʻuhane wale nō lākou
I can't wait to see anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i ka ʻike ʻana o kekahi
The university offers arts and sciences courses	Hāʻawi ke kulanui i nā papa hana noʻeau a me ka ʻepekema
I said it was a pity	Ua ʻōlelo wau he mea minamina
I knew your mother needed help	Ua ʻike au he pono kou makuahine i ke kōkua
I immediately drank downstairs, if it was cold	Ua inu koke au i lalo, inā he anu
I am not forcing you to stay here	ʻAʻole au e koi ana iā ʻoe e noho ma ʻaneʻi
I wrote on my dinner table yesterday after school	Ua kākau au ma koʻu papa ʻaina i nehinei ma hope o ke kula
I cannot promise you safety outside of these walls	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki iā ʻoe i ka palekana ma waho o kēia mau pā
I put the book in my bag	Hoʻokomo wau i ka puke i loko o kaʻu ʻeke
I have family but they treat me like dirt	He ʻohana koʻu akā mālama lākou iaʻu me he lepo lā
I think about the idea	Manaʻo wau e pili ana i ka manaʻo
I can't imagine you not hearing	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e lohe ʻole ʻoe
I don’t need my parents	ʻAʻole pono au i koʻu mau mākua
I think that's where he came from	Manaʻo wau ma laila ʻo ia i hele mai ai
The public is invited to view the presentation	Ua kono ʻia ka lehulehu e nānā i ka ʻike
I know he took care of her for a while	ʻIke wau ua mālama ʻo ia iā ia i kekahi manawa
I understand what you mean now	Maopopo iaʻu kou manaʻo i kēia manawa
I'm tired of kissing you every morning	Ua hala au i ka honi ʻana iā ʻoe i kēlā me kēia kakahiaka
It’s a real shame to me	He mea hilahila loa iaʻu
I can’t let go of my union brothers	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i koʻu mau kaikunāne uniona
I moved around her bedroom seeing my clothes thrown everywhere	Ua neʻe au a puni kona lumi moe me ka ʻike ʻana i koʻu mau lole i hoʻolei ʻia ma nā wahi āpau
A technology company	He hui ʻenehana
I stood still and listened	Kū mālie wau a hoʻolohe
I must send my knights after him	Pono wau e hoʻouna i koʻu mau naita ma hope ona
I'm scared though	Makaʻu nō naʻe au
I’m just learning and trying to accomplish things	Ke aʻo wale nei au a hoʻāʻo e hoʻokō i nā mea
I called everyone and told them he was gone	Ua kāhea au i nā mea a pau a haʻi iā lākou ua hele ʻo ia
I have a new list as provided	He papa inoa hou kaʻu e like me ka mea i hoʻolako ʻia
Herb was the youngest of four children	ʻO Herb ka muli loa o nā keiki ʻehā
I feel like plastic in front of girls	Manaʻo wau e like me ka plastic i mua o nā kaikamahine
I was able to get out of the swim	Ua hiki iaʻu ke puka i waho o ka ʻauʻau
A dark cloud hung over the small shop	He ao ʻeleʻele e kau nui ana ma luna o ka hale kūʻai liʻiliʻi
I can't stop talking about you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke kamaʻilio ʻana no ʻoe
I don’t want to talk to him	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio pū me ia
I think he likes you	Manaʻo wau makemake ʻo ia iā ʻoe
I am eating with my wife	E ʻai ana au me kaʻu wahine
I want to be a part of your team too	Makemake au e lilo i ʻāpana o kāu hui pū kekahi
I want to count every second	Makemake au e helu i kēlā me kēia kekona
I know you are angry	ʻIke wau ua huhū ʻoe
I really planned to do the same	Ua hoʻolālā maoli wau e hana like
I repeated the process with the second number pan	Ua hana hou au i ke kaʻina hana me ka pan helu ʻelua
I woke up to a floating fish	Ua ala au i kahi i'a lana
I can't wear them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaʻahu iā lākou
The future will bring us all together like this	ʻO ka wā e hiki mai ana e hui pū ai kākou a pau e like me kēia
I worked hard those first few months	Ua hana nui au i kēlā mau mahina mua
I stood as the word went through my mind	Kū wau i ka hele ʻana o ka ʻōlelo i loko o koʻu noʻonoʻo
There were eight eggs each	ʻEwalu mau ʻōhua pākahi i loaʻa
I have all sorts of things inside	He mau mea like ʻole kaʻu i loko
I want something lighter	Makemake au i kahi mea māmā
I will give him my decision in the morning	E hāʻawi wau iā ia i kaʻu hoʻoholo i ke kakahiaka
I know how to cook rare or medium rare steak	Ua ʻike au i ka kuke ʻana i ka steak rare a i ʻole medium rare
I like the trip, especially the outdoors	Makemake au i ka huakaʻi, ʻoi aku ma waho
I haven’t been able to touch them for months	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopili iā lākou i nā mahina
I know your people have been here before	Ua ʻike au ua hele mua kou poʻe ma ʻaneʻi
I think you asked him the other day	ʻO koʻu manaʻo ua nīnau ʻoe iā ia i kahi lā
I need to start eating with people who are fluent in the language	Pono au e hoʻomaka e ʻai me nā poʻe akamai i ka ʻōlelo
I was surprised to see so many people there	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i ka nui o ka poʻe ma laila
I have no place as you know	ʻAʻohe oʻu wahi e like me kā ʻoukou ʻike
But we didn’t arrest them	Akā ʻaʻole mākou i hoʻopaʻa iā lākou
I look for my daughter	Huli au i kaʻu kaikamahine
I really liked the boy	Ua makemake nui au i ke keiki
I wonder if he can’t predict the future	Pīhoihoi au inā ʻaʻole hiki iā ia ke wānana i ka wā e hiki mai ana
I was never happy at all	ʻAʻole loa au i hauʻoli ma kekahi hana
I could no longer face him	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo hou aku iā ia
I miss you and your family	Manaʻo wau iā ʻoe a me kou ʻohana
Trembling took hold of me	Ua kolo mai ka haalulu i loko oʻu
I wanted to celebrate his best life	Ua makemake au e hoʻolauleʻa i kona ola maikaʻi loa
I knew you were coming	Ua ʻike au e hele mai ana ʻoe
I didn’t know there was a way out	ʻAʻole au i ʻike he ala i waho
I think it’s important to be happy with your stuff	Manaʻo wau he mea nui ka hauʻoli i kāu mea
I opened the door and went back into the school	Wehe au i ka puka a hoʻi i loko o ke kula
I wanted it to stop immediately	Ua makemake au e hooki koke ia
I am a jealous lover	He ipo lili au
I knew there was something there	Ua ʻike au aia kekahi mea ma laila
I know with all my heart and soul	Ua ʻike wau me koʻu naʻau a me koʻu ʻuhane a pau
An idea from inside the bowl	He manaʻo mai loko mai o ka ipu
I know you want to see me	ʻIke wau ua makemake ʻoe e ʻike iaʻu
I only have a few days left	He mau lā wale nō koʻu i koe
I stand up now where people can see me	Ke kū nei au i luna i kēia manawa kahi e ʻike mai ai nā kānaka iaʻu
I heard him talking later	Ua lohe au iā ia e kamaʻilio ana ma hope
I just wanted the answer	Kuno wale au i ka pane
I immediately regretted it	Minamina koke wau
I didn’t know anyone at the time	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i kēlā manawa
I like to drive at work	Makemake au i ke kalaiwa i ka hana
I have some houses	Loaʻa iaʻu kekahi mau hale
I’m not going to tell you the brand right now	ʻAʻole wau e haʻi iā ʻoe i ka brand i kēia manawa
I don't need to ask you to come in in any way	ʻAʻole pono wau i noi iā ʻoe e komo ma kekahi ʻano
I ran out into the street and twisted my arms	Holo au i waho i ke alanui a hoʻowali i koʻu mau lima
I can't touch the chart in the visible world	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopili i ka pakuhi i ke ao ʻike ʻia
I quietly positioned myself	Ua hoʻonoho mālie wau iaʻu iho
I was probably over a month old	Ua hala paha au ma mua o hoʻokahi mahina
I could see him from the corner of my eye	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia mai ke kihi o koʻu maka
I am a bridge between knowledge and action	He alahaka wau ma waena o ka ʻike a me ka hana ʻana
The nation can’t make a fuss	ʻAʻole hiki i ka lāhui ke hana panakalupa
I enjoyed being home with those people	Ua hauʻoli wau i ka home me kēlā poʻe
I have to start all over again, by the way	Pono wau e hoʻomaka hou, ma ke ʻano
I have to agree with the king on this	Pono wau e ʻae me ke aliʻi ma kēia mea
I spend a lot of time at home for tears	Nui koʻu manawa ma ka hale no ka waimaka
I choose to help you	Koho wau e kōkua iā ʻoe
I am so proud of you friend	Haʻaheo loa wau iā ʻoe e ka hoa
It's kind of good, too	He ʻano maikaʻi nō hoʻi
I returned to my hands	Ua hoʻi au i koʻu mau lima
I need to seek medical help because of the fever	Pono wau e ʻimi i ke kōkua olakino ma muli o ke kuni
I didn’t sit back	ʻAʻole wau i noho ma hope
I’m talking about our friends	E kamaʻilio ana wau e pili ana i ko kāua mau hoaaloha
I'm afraid my leg is broken	Makaʻu wau ua haki kuʻu wāwae
I see things before I act	ʻIke wau i nā mea ma mua o ka hana ʻana
I thought of taking it to the table	Noʻonoʻo wau e lawe iā ia ma luna o ka pākaukau
I nailed it to his hands	Ua kui au ma kona mau lima
I don't see any problem with it	ʻAʻole au ʻike i kekahi pilikia me ia
I move sometimes, especially at night	He neʻe koʻu i kekahi manawa, ʻoi aku i ka pō
I hope you meet him, see him	Manaʻo wau e hālāwai ʻoe me ia, e ʻike iā ia
I picked her up carefully, without trying to wake her up	Hāpai au iā ia me ke akahele, me ka hoʻāʻo ʻole e hoʻāla iā ia
I was completely stuck in the swell	Ua paʻa loa au i ka ʻōhū
I did not know that was coming	ʻAʻole au i ʻike i kēlā e hele mai ana
I was afraid of the intensity of my feelings	Ua makaʻu wau i ka ikaika o koʻu mau manaʻo
A beautiful woman like her	He wahine nani e like me ia
I’m glad you thought of something for me	Hauʻoli wau i kou manaʻo ʻana i kekahi mea noʻu
I have three neighbors who wash their cars every week	He ʻekolu koʻu mau hoalauna e holoi ana i kā lākou kaʻa i kēlā me kēia pule pule
I read his plan every evening	Heluhelu au i kāna mea hoʻolālā i kēlā me kēia ahiahi
I was willing to sacrifice my life to help others	Ua mākaukau wau e kaumaha i koʻu ola e kōkua i nā poʻe ʻē aʻe
R reads with understanding or explanation	He heluhelu ʻo R me ka hoʻomaopopo a i ʻole ka wehewehe ʻana
I’m stuck when someone releases it	Ua paʻa wau i ka wā e hoʻokuʻu ai kekahi
I can't believe you think so	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e manaʻo ʻoe pēlā
I saw him today at a government party	Ua ʻike au iā ia i kēia manawa ma kahi pāʻina aupuni
I know he will, sooner or later	ʻIke wau e hana ʻo ia, ma hope a ma hope paha
I am also a fan of big hair	ʻO wau hoʻi he mea pā i ka lauoho nui
I don’t need this party	ʻAʻole pono wau i kēia pāʻina
I didn’t really see the product finished until the night it opened	ʻAʻole au i ʻike maoli i ka huahana i hoʻopau ʻia a hiki i ka pō wehe
I look to my guide	Nānā wau i koʻu alakaʻi
I highly recommend checking this out	Paipai nui wau e nānā i kēia
I don’t stay long in the car	ʻAʻole au e noho lōʻihi ma ke kaʻa
I think it will take a long time	Manaʻo wau e lōʻihi ka manawa
I raised a sigh of relief in his voice	Ua hāpai au i kahi leo hoʻomaha i kona leo
I got it for smart teeth	Ua loaʻa iaʻu no ka niho akamai
I asked him if he was okay	Nīnau au iā ia inā maikaʻi ʻo ia
I like the concept and the beautiful designs	Makemake au i ka manaʻo a me nā hoʻolālā nani
A lack of confidence is a lack of courage	ʻO ka nele o ka hilinaʻi ʻo ia ka nele o ka wiwo ʻole
I hate it when people talk about my height	Hoʻowahāwahā au i ka wā e kamaʻilio ai ka poʻe e pili ana i koʻu kiʻekiʻe
I was so impressed with his genuine kindness	Ua hauʻoli loa au i kona lokomaikaʻi maoli
I think it’s a word	ʻO koʻu manaʻo he ʻōlelo ia
I'll send another one soon	E hoʻouna koke aku au i kekahi
I have nothing new to learn in the world	ʻAʻohe aʻu mea hou e aʻo ai i ka honua
Smith still has the title track	Aia nō iā Smith ke kāʻei poʻo inoa
I need to see him	Pono wau e ʻike iā ia
I have nothing else to do, nothing to live on	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e hana ai, ʻaʻohe mea e ola ai
I was not ready	ʻAʻole wau i mākaukau
I used three cups of beautiful virgin olive oil	Ua hoʻohana au i ʻekolu kīʻaha o ka ʻaila ʻoliva puʻupaʻa nani
I didn’t think to look at the house letters	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e nānā i nā leka hale
I have the power of lightning	Loaʻa iaʻu ka mana o ka uila
I always thought they slept at night	Ua manaʻo mau wau ua hiamoe lākou i ka pō
I am now safe in the dark	Ua palekana au i kēia manawa i ka pouli
I slipped and cut off my finger	Pahee au a oki i ko'u manamana lima
I just want you to think about this	Makemake wale au e noʻonoʻo ʻoe i kēia
I looked at him and he sat by my side	Nānā wau iā ia a noho ʻo ia ma koʻu ʻaoʻao
I can’t tell him about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia no ia mea
He has a humorous attitude in the video	He manaʻo hoʻomāʻewaʻewa kona ma ke wikiō
I can't take this	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēia
The clock came on the street at midnight	Ua hiki mai ka uaki ma ke alanui i ke aumoe
I need to know more about my passion	Pono wau e ʻike hou aʻe i koʻu puni
I saw him looking for lines with his fingers	Ua ʻike au iā ia e ʻimi ana i nā laina me kona mau manamana lima
I touch his hand, warm and soft	Hoʻopā wau i kona lima, mehana a palupalu
I want him to always touch me	Makemake au e hoʻopā mau ʻo ia iaʻu
But I didn’t want to be a doctor	ʻAʻole naʻe au i makemake e lilo i kauka
I think we have some good things for you here	Manaʻo wau he mau mea maikaʻi kā mākou iā ʻoe ma aneʻi
I can hardly breathe	Paʻakikī wau e hanu
I looked at his palm	Nānā wau i kona poho lima
I think events are coming to a head	Manaʻo wau e hiki mai ana nā hanana i kahi poʻo
A silver bullet in the hand	He poka kala ma ka lima
I did not know that they were true	ʻAʻole au i ʻike he ʻoiaʻiʻo lākou
I do not know where to take it	ʻAʻole au i ʻike i kahi e lawe ai iā ia
I think sometimes we kill that at school	Manaʻo wau i kekahi manawa pepehi mākou i kēlā ma ke kula
I can pick one if it’s too low	Hiki iaʻu ke ʻohi i hoʻokahi inā he haʻahaʻa loa
I don’t like the witch and the wolf	ʻAʻole au makemake i ka witch a me ka ʻīlio hae
I look at him	Ke nānā nei au iā ia
I understood the pain and the fear	Ua maopopo iaʻu ka ʻeha a me ka makaʻu
I was glad he closed the door	Ua hauʻoli wau i kona pani ʻana i ka puka
The coup attempt was unsuccessful	ʻAʻole i lanakila ka hoʻāʻo kipi
I thought you were staying	Ua manaʻo wau e noho ana ʻoe
A neighbor told them	Ua haʻi aku kekahi hoalauna iā lākou
A quarter of its products are constantly changing	Hoʻololi mau ka hapahā o kāna mau huahana
I don't think it hurts for a minute	Manaʻo wau ʻaʻole e ʻeha kekahi minuke
I think we’ll pick some up somewhere	Manaʻo wau e ʻohi mākou i kekahi ma kahi
I get the best results	Loaʻa iaʻu nā hopena maikaʻi loa
I no longer trusted him	ʻAʻole au i hilinaʻi hou iā ia
I moved the carved stone and threw it away	Neʻe au i ka pōhaku i kālai ʻia a pahu
I heard that he was a drug dealer	Ua lohe au he kanaka kuai laau ia
It was an amazing meeting	He halawai kupanaha
I couldn’t give it away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia
I have something to offer	He mea kaʻu e hāʻawi aku ai
A knight is waiting and he will help you escape	Ke kali nei kekahi naita a e kōkua ʻo ia iā ʻoe e pakele
I don’t remember them	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo iā lākou
Didn't see the war	ʻAʻole i ʻike i ke kaua
I tried to keep the obscure	Ua ho'āʻo wau e mālama i ka mea maopopo ʻole
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I have half the table left	Loaʻa iaʻu ka hapalua pākaukau i koe
I can teach other people how to fight	Hiki iaʻu ke aʻo i nā poʻe ʻē aʻe pehea e hakakā ai
I didn’t want anyone to open my head and look inside	ʻAʻole au i makemake e wehe kekahi i koʻu poʻo a nānā i loko
I looked up at the floor and under the back table	Nānā wau i ka papahele a ma lalo o ka papaʻaina hope
I believe the main idea is not to agree	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻaʻole e ʻae ka manaʻo nui
I want to know where he is now	Makemake au e ʻike i hea ia i kēia manawa
I had no life outside of the hospital	ʻAʻohe oʻu ola ma waho o ka haukapila
It is about two million years old	Aia ma kahi o ʻelua miliona makahiki
I did not see him tremble	ʻAʻole au i ʻike iā ia i haʻalulu
There is a planning process	Loaʻa kahi papahana hoʻolālā
I couldn’t deny it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole iā ia
I think you have already said what you think about betrayal	Manaʻo wau ua ʻōlelo mua ʻoe i kou manaʻo e pili ana i ke kumakaia
I was tired of the idea	Ua luhi wau i ka manaʻo
I can have anything I like	Hiki iaʻu ke loaʻa i kekahi mea makemake
I know what you mean, though	ʻIke wau i kāu ʻōlelo, ʻoiai
I won easily	Ua lanakila au ma ka maalahi
I could almost smell his anger	ʻaneʻane hiki iaʻu ke honi i kona huhū
I don’t know how to answer these questions	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pane ai i kēia mau nīnau
We don’t work with them	ʻAʻole mākou e hana pū me lākou
I don’t need any	ʻAʻole pono wau i kekahi
I can tell my story	Hiki iaʻu ke haʻi i kaʻu moʻolelo
I think when school is over we can get together	Manaʻo wau i ka pau ʻana o ke kula hiki iā mākou ke hui pū
I’m the only one who can see	ʻAʻole hiki iaʻu wale nō ka mea ʻike
I really forgot about the day	Poina maoli au i ka lā
I treat them differently	He ʻokoʻa koʻu mālama iā lākou
I have no idea for myself	ʻAʻohe oʻu manaʻo noʻu iho
I am an active man	He kanaka ʻeleu au
I give you your power, come to me	Hāʻawi wau i kou mana, e hele mai i oʻu nei
I sought help and found it there	Ua ʻimi au i ke kōkua a loaʻa iaʻu ma laila
I like him more	ʻOi aku koʻu makemake iā ia
I watched him slowly as he walked	Nānā mālie wau i kona hele ʻana
I work with women, you know	Hana wau me nā wahine, ʻike ʻoe
No one can show compassion	ʻAʻole hiki i kekahi ke hōʻike i ke aloha
I had a lot of sunburn	Nui koʻu pōʻino o ka lā
A shadow moving upwards	He aka e neʻe ana i luna
I dropped a pop jump on the third	Ua hāʻule au i kahi lele pop ma ke kolu
I closed my eyes and breathed in	Ua pani au i koʻu mau maka a hanu i loko
I saw something terrible	Ua ʻike au i kekahi mea weliweli
He had previously declared his innocence	Ua hoʻolaha mua ʻo ia i kona hala ʻole
I was very nervous	Ua hopohopo nui au
True leadership is slavery, no matter what	ʻO ke alakaʻi ʻoiaʻiʻo he kauā, ʻaʻohe mea liʻiliʻi
I bring back my lost smiles	Hoʻihoʻi mai au i kaʻu mau minoʻaka nalowale
I just want to help them	Makemake wale au e kōkua iā lākou
I looked at the subject and the artist	Ua nānā au i ke kumuhana a me ka mea pena
I am looking to gain more information on this site	Ke ʻimi nei au e loaʻa hou ka ʻike ma kēia kahua
I just called now for the morning	Ua kāhea wale au i kēia manawa no ke kakahiaka
I know they had a long time on the trip	ʻIke wau ua lōʻihi ko lākou manawa i ka huakaʻi
I ran away, they ran away	Heʻe au, heʻe lākou
I wanted to say something, but nothing came out	Makemake wau e ʻōlelo i kekahi mea, akā ʻaʻohe mea i puka mai
A robot with him	He lopako me ia
I don’t remember taking the money	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka lawe ʻana i ke kālā
I watched my time with him	Ua nānā au i koʻu manawa me ia
I started fighting and stealing to get it	Ua hoʻomaka wau e hakakā a ʻaihue e loaʻa
I really like it	Nui koʻu makemake
I thought the world was going to fall apart	Ua manaʻo wau e hāʻule ka honua
But I don’t do it for free	ʻAʻole naʻe au e hana me ka manuahi
I put a smile on my face when everyone was happy	Ua hoʻoikaika au i ka minoʻaka ma koʻu mau maka ke ʻoliʻoli nā mea a pau
I thank her for taking care of me at her home	Mahalo wau iā ia no ka mālama ʻana iaʻu i kona home
I told you this as part of instructions	Ua haʻi aku au iā ʻoe ma ke ʻano he ʻāpana o nā kuhikuhi
A few weeks off will give you new life	ʻO kekahi mau pule hoʻomaha e loaʻa iā ʻoe ke ola hou
I didn’t have the heart	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka puʻuwai
I have faith because he has faith	He manaoio ko'u, no ka mea, he manaoio kona
I came with tears of pain streaming down my face	Hele mai au me na waimaka o ka ehaeha e kaa ana ma ko'u mau maka
The total may not be large	ʻAʻole paha ka nui o ka huina
It was dedicated to his father	Ua hoʻolaʻa ʻia i kona makuakāne
I also played music for him	Ua hoʻokani pū au i ke mele nona
I trusted him	Ua hilinaʻi au iā ia
It is necessary to listen very carefully	He pono hoolohe loa
I turned to him, with my feet on his thighs	Huli au iā ia, me koʻu mau wāwae ma kona ʻūhā
Much like sheep, of course	Nui e like me nā hipa, ʻoiaʻiʻo
I just left it on the world wide web	Ua waiho wale au i ka pūnaewele puni honua
This is leading to a heated debate	Ke alakaʻi nei kēia i kahi paio hahana
I did not let you go	ʻAʻole au i hoʻokuʻu iā ʻoe
I want to enter	Makemake au e komo
I was more interested in her separation	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo i kona kaʻawale ʻana
I’ve never hit anyone before	ʻAʻole loa au i hahau i kekahi ma mua
I was just trying to please him	Ua hoʻāʻo wale wau e hoʻohauʻoli iā ia
I started to hurt	Ua hoʻomaka wau e ʻeha
I wonder what he did to your body	ʻO koʻu manaʻo, he aha kāna i hana ai i kou kino
I don't know how he did it	ʻAʻohe oʻu ʻike pehea ʻo ia i hana ai
I started to get excited	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli
I really want to be one	Makemake maoli au e lilo i mea hoʻokahi
I love everything at home	Aloha au i nā mea a pau ma ka home
These officials are worried about me	Ke hopohopo nei kēia mau luna iaʻu
I’ve been really looking forward to this holiday	Ua kakali loa au i kēia lā hoʻomaha
I started earning a small salary for not having a job	Ua hoʻomaka wau e loaʻa kahi uku liʻiliʻi no ka nele i ka hana
I thought I told you yesterday	Ua manaʻo wau e haʻi iā ʻoe i nehinei
I have no body, only a spirit	ʻAʻohe oʻu kino, he ʻuhane wale nō
I look for the man who does not know	Huli au i ke kanaka ʻike ʻole
I could see a small small object on his neck	ʻIke au i kekahi mea liʻiliʻi liʻiliʻi ma kona ʻāʻī
I know you better than that	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ʻoe ma mua o kēlā
I will not give up another life	ʻAʻole au e haʻalele i kekahi ola ʻē aʻe
The fool accepts only what is said to him	ʻO ka mea hūpō ʻae wale nō i ka mea i ʻōlelo ʻia iā ia
I am connected to power	Ke pili nei au i ka mana
I can beat him	Hiki iaʻu ke kuʻi iā ia
I blew my game	Ua puhi au i kaʻu pāʻani
More often than not	ʻOi aku ka pinepine ma mua o ka hana ʻole
I don’t have to run now	ʻAʻole pono wau e holo i kēia manawa
I only saw what he wrote and said to the public	Ua ʻike wale au i kāna mea i kākau ai a i ʻōlelo ai i ka lehulehu
I sit alone with the mirror	Noho hoʻokahi wau me ke aniani
I acted like a donkey one night	Ua hana au me he hoki lā i kekahi pō
I wonder who he is on earth	Manaʻo wau ʻo wai ʻo ia ma ka honua
I really love that dress	Aloha nui au i kēlā lole
I know you are a murderer	Ua maopopo iaʻu ʻo ʻoe ka mea pepehi kanaka
I am no better	ʻAʻole wau i ʻoi aku ka maikaʻi
I know they are in big trouble	ʻIke wau aia lākou i loko o ka pilikia nui
It’s a small health scare, but it goes a long way	ʻO kahi makaʻu olakino liʻiliʻi, akā, hele lōʻihi
I thought they would say no	Ua manaʻo wau e ʻōlelo lākou ʻaʻole
There was a silent agreement between them	He ʻaelike hāmau ma waena o lāua
I don’t have to answer him	ʻAʻole pono wau e pane aku iā ia
I know you are not ashamed	ʻIke wau ʻaʻohe ou hilahila
I was very young and ignorant	He opiopio loa au a naaupo
I started to learn everything	Ua hoʻomaka wau e aʻo i nā mea a pau
I can't accept any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kahi hana hou
I talked to him tonight	Ua kamaʻilio wau me ia i kēia pō
I wrote something somewhere	Ua kākau wau i kekahi mea ma kahi
I remember the ring	Hoʻomanaʻo wau i ke apo
I was crazy not to think about it before	Ua pupule wau no ka noʻonoʻo ʻole ʻana i ia mea ma mua
I never saw that kind of love from my parents	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻano aloha mai koʻu mau mākua
I can't choose what they are looking for	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho i ka mea a lākou e ʻimi nei
Each face may be a different person	He kanaka ʻokoʻa paha kēlā me kēia maka
The waves of iniquity rolled over him again	Holo hou ka nalu o ka hewa ma luna ona
I thought it just helped you think	Ua manaʻo wau ua kōkua wale ia iā ʻoe e noʻonoʻo
Forgive the end of us like this	E kala mai i ka hopena o kāua e like me kēia
I think he knew we were getting closer	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ke hoʻokokoke nei mākou
I remember accepting myself	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻae ʻana iaʻu iho
I really enjoyed your conference	Hauʻoli nui au i kāu ʻaha kūkā
I can't explain any of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kekahi o kēia
I could travel the world	Ua hiki iaʻu ke hele ma ka honua
I can imagine a very serious headline coming	Hiki iaʻu ke manaʻo i kahi poʻo koʻikoʻi nui e hele mai ana
I have to swim and go to bed	Pono wau e ʻauʻau a hele i kahi moe
I like simple country life	Makemake au i ke ola ʻāina maʻalahi
I was out before breakfast	Aia wau ma waho ma mua o ka ʻaina kakahiaka
I think the press should rest on his laurels	Manaʻo wau e pono i ka poʻe paʻi ke hoʻomaha iā ia
And he went to that floor until it was close to daylight	A hele ʻo ia i kēlā papahele a kokoke i ke ao
I go a lot for work	Hele nui au no ka hana
A little picture painted me	He kiʻi liʻiliʻi i pena iaʻu
I'm worried the conditions will only go up	Ke hopohopo nei au e piʻi wale ana nā kūlana
People rarely cut their necks	Kakaʻikahi ke kanaka ke ʻoki ʻoe i kona ʻāʻī
I knock once and then it gets harder	Kikeke au i hoʻokahi manawa a laila, ʻoi aku ka paʻakikī
I am empty and you must fill me	Ua nele au a pono ʻoe e hoʻopiha iaʻu
I went a long way out of town yesterday	Ua hele lōʻihi au ma waho o ke kūlanakauhale i nehinei
I don't want the sun to shine today	ʻAʻole au i makemake e ʻālohilohi ka lā i kēia lā
I'm smoking that bar	Ke puhi nei au i kēlā pā
I need a dead body	Pono au i kino make
It was very fast and quick	Ua wikiwiki loa a wikiwiki
One of the boys looked at him and laughed	Nānā aʻela kekahi keiki iā ia a ʻakaʻaka
I want this house to be yours and mine	Makemake au e lilo kēia hale nou a no'u
I have to remember this	Pono wau e hoʻomanaʻo i kēia
I always edit them for it	Hoʻoponopono mau wau iā lākou no ia
I looked closely at the picture	Ua nānā pono au i ke kiʻi
That word has a specific meaning now	He ʻano kikoʻī ko kēlā huaʻōlelo i kēia manawa
I write to read my own books	Kākau wau e heluhelu i kaʻu mau puke ponoʻī
I don’t have to leave him alone when he needs me	ʻAʻole pono wau e haʻalele iā ia wale nō i kona wā e pono ai iaʻu
I knew she wasn't in my next class	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia ma kaʻu papa aʻe
I talked a lot with him on the email	Ua kamaʻilio nui au me ia ma ka leka uila
A week and a half passed before the funeral	Hoʻokahi pule a me ka hapa i hala ma mua o ka hoʻolewa
I'd like to wait a while	Makemake au e kali i kekahi manawa
I am ashamed that tears flow from my eyes	Hilahila au i ke kahe ana o na waimaka mai ko'u mau maka
I drank the drink, red as blood	Ua inu au i ka inu, ʻulaʻula e like me ke koko
I love you and you love me too	Makemake au iā ʻoe a makemake ʻoe iaʻu pū kekahi
I want you to be safe	Makemake au e palekana ʻoe
I completely forgot to tell you	Ua poina loa iaʻu e haʻi aku iā ʻoe
A girl caught his attention	Ua hopu kekahi kaikamahine i kona noonoo
I wanted to know how delicious it was	Ua makemake au e ʻike i kona ʻono
I doubt that any spirit was taken upon him	Ke kānalua nei au ua lawe ʻia paha kekahi ʻuhane ma luna ona
I was the only one allowed to run with him	ʻO wau wale nō ka mea i ʻae ʻia e holo iā ia
I think it’s solid	Manaʻo wau he kūpaʻa
I was given the machines	Hāʻawi ʻia iaʻu i nā mīkini
I think it’s necessary to hide it now	Manaʻo wau he pono e hūnā i kēia manawa
I was on the road for a while	Ua hele au ma ke alanui no kekahi manawa
I know you have work to do	ʻIke wau he hana kāu e hana ai
I quickly ran over to my office and opened the door	Holo wikiwiki au ma luna o koʻu keʻena a wehe i ka puka
I got it on time only one morning	Ua loaʻa iaʻu ma ka manawa wale nō i kekahi kakahiaka
A vice parlor in corporate clothing	He vice parlor i loko o nā lole hui
I and the whole ship heard it	Ua lohe au a me ka moku a pau
I want to go where we haven't	Makemake au e hele i kahi a mākou i hele ʻole ai
Me too, but for another reason	ʻO wau pū kekahi, akā no ke kumu ʻē aʻe
I want to take the time to move forward	Makemake au e hoʻolimalima manawa e hele i mua
I had a workday before	He lā paʻahana koʻu ma mua
I hate his trouble like that	Ke inaina nei au i kona pilikia pela
I killed many of them	Ua pepehi au i ka nui o lākou
I tend to think and make poor judgment	Hoʻonui wau i ka noʻonoʻo a me ka hoʻoholo maikaʻi ʻole
I let him go for five days and called him	Hoʻokuʻu wau i ʻelima mau lā a kelepona iā ia
I couldn’t shake my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i koʻu poʻo
I am proud of some of your teachers	Haʻaheo wau i kekahi o kāu mau kumu
I think fire is probably something called love	Manaʻo wau ʻo ke ahi paha he mea i kapa ʻia he aloha
I thought about when the ex was living with their daughter	Ua noʻonoʻo wau i ka wā e noho ana ka ex me kā lāua kaikamahine
I decided to tell the truth	Ua hoʻoholo wau e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo
It’s a little fun	He leʻaleʻa iki
I didn’t want him to take my mind off it	ʻAʻole au i makemake e lawe ʻo ia i koʻu manaʻo
I looked at the worried faces staring at me	Nānā aʻela au i nā helehelena hopohopo e nānā mai ana iaʻu
I decided to play wrong	Ua hoʻoholo wau e pāʻani hewa
The first good idea is to go a long way	ʻO ka manaʻo mua maikaʻi e hele i kahi lōʻihi
I really miss things	Nui koʻu minamina i nā mea
I can’t imagine summer without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kauwela me ka ʻole
I was tired when I first got it	Ua luhi wau i ka wā i loaʻa mua ai
I can understand that	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā
I can see why they taught me about you	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i aʻo mai ai lākou iaʻu e pili ana iā ʻoe
I have never been threatened with my life before	ʻAʻole wau i hoʻoweliweli ʻia i koʻu ola ma mua
It is a body with life inside	He kino me ke ola o loko
I didnʻt smell pork or eggs or orange juice	ʻAʻole au i honi i ka puaʻa a i ʻole nā ​​hua manu a i ʻole ka wai ʻalani
It’s heaven for food, of course	He lani no nā meaʻai, ʻoiaʻiʻo
He got a hard roll but a small sound	Ua loaʻa ʻo ia i ka ʻōwili koʻikoʻi akā liʻiliʻi ke kani
I need to record some of my jazz stuff	Pono wau e hoʻopaʻa i kekahi o kaʻu mau mea jazz
I could hear him outside the door	Hiki iaʻu ke lohe iā ia ma waho o ka puka
We are very gay friends	He mau hoa gay loa makou
I didn’t mean to tell you what to do	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻi iā ʻoe i ka mea e hana ai
I could see her body healing mine	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻōla ʻana o kona kino i koʻu
I gave up my fight	Haʻalele wau i kaʻu hakakā ʻana
I was scared	Ua makaʻu wau
My eyes are keeping the clock	Ke mālama nei koʻu mau maka i ka uaki
I was just scared for a while	Makaʻu wale wau no kekahi manawa
The project was given the highest score	Ua hāʻawi ʻia ka pāhana i ka helu helu kiʻekiʻe loa
I will no longer allow those who drive me around	ʻAʻole au e ʻae hou i ka poʻe e hoʻokuke iaʻu a puni
I thought it wouldn’t sell, but it got it	Manaʻo wau ʻaʻole e kūʻai aku, akā ua loaʻa
My eyes caught the rose forest	Ua hopu ko'u maka i ka nahele rose
I wonder why they didn’t use it in photography	Manaʻo wau no ke aha ʻaʻole lākou i hoʻohana iā ia i ke kiʻi kiʻi
I cannot allow you to love me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e aloha mai iaʻu
I think they know what he got	Manaʻo wau e ʻike lākou i ka mea i loaʻa iā ia
This healing usually takes about two to four weeks	Ho'ōla maʻamau kēia ma mua o ʻelua a ʻehā pule
I found it interesting and I thought it was well written	Ua ʻike au he hoihoi a manaʻo wau ua kākau maikaʻi ʻia
The steel mills began to close	Ua hoʻomaka nā hale wili kila e pani
I like to look at everything, especially the digital ones	Makemake au e nānā i nā mea a pau, ʻoi aku ka nui o nā mea kikohoʻe
A deep and wonderfully rich laugh	ʻO kahi ʻakaʻaka hohonu a kupaianaha waiwai
I went to the judge and testified	Ua hele au i ka lunakanawai a hōʻike i ka hewa
I asked for fifty minutes	Nīnau au i kanalima minuke
I did not tell that to any soul	ʻAʻole au i haʻi i kēlā i kekahi ʻuhane
There was a small smile on her lips	He minoʻaka iki ma kona mau lehelehe
I have no idea what else to say	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea ʻē aʻe e ʻōlelo ai
I have nothing bad to say about this	ʻAʻohe aʻu mea ʻino e ʻōlelo ai no kēia
I closed my eyes and stretched out my arms	Ua pani au i koʻu mau maka a kikoo aku i koʻu mau lima
But I did not tell him about it	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku iā ia no kēlā mea
I have problems with pregnancy today	Loaʻa iaʻu nā pilikia i ka hāpai ʻana i kēia lā
No adult can have it	ʻAʻole hiki i kahi kanaka makua ke loaʻa
It was a difficult story that really pulled me over	He moʻolelo paʻakikī i huki pono iaʻu
I saw the light flashing	Ua ʻike au i ka ʻā ʻana o ke kukui
I need to rest, a lot	Pono au e hoʻomaha, nui
I am against any religion	Ke kūʻē nei au i kēlā me kēia ʻano hoʻomana
I think the heart will fly	Manaʻo wau e lele ka puʻuwai
One canoe landed, and soon after the other	Ua pae mai kekahi koo, a ma hope koke iho o kekahi
A little old woman stood there laughing	He wahi luahine liʻiliʻi e kū ana me ka ʻakaʻaka
I think he was starting to doubt where to go	Manaʻo wau ua hoʻomaka ʻo ia e kānalua i kahi e hele ai
I touched one of his wives	Ua hoʻopā wau i kekahi o kāna mau wahine
A search revealed that the floor was full	Ua hōʻike ʻia kahi ʻimi ʻana ua piha ka papahele
I tried to help us as a family	Ua hoʻāʻo wau e kōkua iā mākou ma ke ʻano he ʻohana
The man was a man	He kanaka kane ke kanaka
I need to rest a little	Pono wau e hoʻomaha iki
I didn’t know freight trains could move that fast	ʻAʻole au i ʻike hiki i nā kaʻaahi ukana ke neʻe i kēlā wikiwiki
I had a normal cold routine	Ua loaʻa iaʻu ka hana maʻamau i ke anu
I need to stop doing that	Pono wau e ho'ōki i ka hana ʻana i kēlā
I gave my mother the money and some of mine	Hāʻawi wau i koʻu makuahine i ke kālā a me kekahi o kaʻu
I remember how disappointed he was after he passed away	Ke hoʻomanaʻo nei hoʻi au i ka hoka loa ʻana ma hope o kona hala ʻana
I started the engine, and ran outside without looking back	Hoʻomaka wau i ka ʻenekini, a holo i waho me ka nānā ʻole i hope
I turned and ran from his hand	Huli au a holo mai kona lima aku
This is important in the future	He mea nui kēia i mua
I thought I would do it	Ua manaʻo wau e hana
I can't steal a friend like you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaihue i kahi hoaaloha e like me ʻoe
I pushed open the glass window and looked around	Hoʻokuke au i ka puka aniani a nānā a puni
I think we can live up to his word	Manaʻo wau e hiki iā mākou ke noho i kāna ʻōlelo
I am there, not here	Aia wau ma laila, ʻaʻole ma ʻaneʻi
I just heard about the competition	Ua lohe wale au no ka hoʻokūkū ʻana
It’s a really smart team, that is	He hui akamai maoli, ʻo ia hoʻi
I took a lot of time and brought him here	Ua lawe au i kahi manawa nui a lawe mai iā ia i ʻaneʻi
The wrong feeling began in him	Ua hoʻomaka ka manaʻo hewa i loko ona
I went straight to the house, ran quickly and locked my door	Hele pololei wau i ka hale, holo wikiwiki a hoʻopaʻa i koʻu puka
I harden their eyes	Hoʻoikaika au i ko lākou mau maka
I didn’t put anything in it	ʻAʻole wau i hoʻokomo i kekahi mea i loko ona
I can’t, however, shake me	ʻAʻole hiki iaʻu, akā naʻe, e hoʻoluliluli iaʻu
I have oil, but not much	He aila ka'u, aole nui
I can't do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia
I haven’t heard that	ʻAʻole au i lohe i kēlā
Tears held up and flowed down her cheeks	Paʻa maila ka waimaka a kahe ma ka papalina
I really started that morning	Ua hoʻomaka maoli au i kēlā kakahiaka
I had the whole night	Loaʻa iaʻu ka pō holoʻokoʻa
I also had difficulty drinking	Ua paʻakikī hoʻi au i kaʻu inu ʻana
I took care of my honor and so did they	Ua mālama au i koʻu hanohano a pēlā pū lākou
I could see the office where they came from	Hiki iaʻu ke ʻike i ke keʻena o lākou i puka mai ai
I had a bad feeling about the ship	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻino e pili ana i ka moku
I couldn’t help my parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i koʻu mau mākua
I think it's here, but in a different way	Manaʻo wau aia ma ʻaneʻi, akā ma kahi ʻano ʻē aʻe
I picked up my hand and went back to her	Hāpai au i kuʻu lima a hoʻi hou aku iā ia
I came out of a terrible relationship	Ua puka mai au mai kahi pilina weliweli
I always appreciate doing this	Mahalo mau wau i ka hana ʻana o kēia
I can end this marriage	Hiki ia'u ke hoopau i keia mare
I can't do this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēia
I started buying tools	Ua hoʻomaka wau e kūʻai i nā mea hana
A look at the verified color palette	ʻO ka nānā ʻana i ka pā waihoʻoluʻu i hōʻoia ʻia
Those people are enough	Ua lawa kēlā poʻe
The seven -foot -tall man could not be mistaken	ʻAʻole hiki ke kuhihewa ke kanaka lōʻihi ʻehiku kapuaʻi
I don’t like small	ʻAʻole wau makemake i ka ʻuʻuku
I went to the door and saw the people painting	Hele au ma ka puka a ʻike i ka poʻe e pena ana
I think, below all, he did	Manaʻo wau, ma lalo o nā mea a pau, ua hana ʻo ia
I have no idea what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia
Here I am just doing some work	Ma ʻaneʻi au e hana wale i kahi hana
I knew the playroom was one of these	Ua ʻike au ʻo ka lumi pāʻani kekahi o kēia
I did not hear this at home but at church	ʻAʻole au i lohe i kēia ma ka hale akā ma ka hale pule
I knelt before him	Kukuli au i mua ona
Perhaps a love letter	He leka aloha paha
I’m sure it won’t change your mind	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia e hoʻololi i kou manaʻo
I can’t believe it sometimes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kekahi manawa
I think you know yourself	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe iā ʻoe iho
I want to cut myself out now	Makemake au e ʻoki i kaʻu iho i kēia manawa
I have a lot of fire for myself	Nui ko'u ahi ia'u iho
I had the same things but nothing worked	Ua loaʻa iaʻu nā mea like akā ʻaʻohe mea i hana
I will bless and keep you	E hoʻomaikaʻi a mālama au iā ʻoe
I bit my tongue in my iniquity	Nahu au i koʻu alelo i koʻu hewa
I need to make a tough headline	Pono wau e hana i kahi poʻomanaʻo paʻakikī
A loud bang was heard	Lohe ʻia kahi pahū nui
I pushed away, feeling the wind was blowing me away	Hoʻokuke au, me ka manaʻo o ka makani e holoi ana iaʻu
I am a slow developer	He mea hoʻomohala lohi wau
I was raised to keep my privacy from the discussion	Ua hānai ʻia au e mālama i ka manaʻo pilikino mai ke kūkākūkā ʻana
I talked to him when we talked	Ua kamaʻilio wau iā ia i kā māua kamaʻilio ʻana
I thought this was our lovely evening	Ua manaʻo wau ʻo kēia kā mākou ahiahi aloha
A silly laugh was set on my face	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻakaʻaka lapuwale ma koʻu alo
I called you many times	Ua kāhea pinepine au iā ʻoe
I forgot who directed them	Ua poina iaʻu ka mea nāna lākou i kuhikuhi
I had a lot of questions for him	He nui kaʻu mau nīnau iā ia
I never heard from you again	ʻAʻole au i lohe hou mai iā ʻoe
I put my rent after him	Hoʻonoho wau i kaʻu hoʻolimalima ma hope ona
I grabbed her, kissed her lightly, and released her	Hopu au iā ia, honi māmā iā ia, a hoʻokuʻu iā ia
I will almost cry again there	Kokoke au e uwe hou ma laila
I will not be paid	ʻAʻole au e uku ʻia
This starts with fighting their grievances	Hoʻomaka kēia me ka hakakā ʻana i kā lākou uē kūʻai
I hope they are safe	Manaʻolana wau e palekana lākou
This is kind of a bad idea	ʻO kēia keʻano o ka manaʻo maikaʻiʻole
I have not heard this	ʻAʻole au i lohe i kēia
I can tell you what it is	Hiki iaʻu ke haʻi mai kona ʻano
I turned and ran quickly out of the house	Huli au a holo wikiwiki i waho o ka hale
And in some ways it's no different	A ma kekahi mau ʻano ʻaʻohe ʻokoʻa
After a few days, the preparation begins again	Ma hope o kekahi mau lā, hoʻomaka hou ka hoʻomākaukau
This change is necessary for playing via email	He kūpono kēia hoʻololi no ka pāʻani ʻana ma ka leka uila
I got a bunch of them from affiliated schools	Ua loaʻa iaʻu he pūʻulu o lākou mai nā kula pili
I see what’s in the box	ʻIke wau i ka mea i loko o ka pahu
I felt my stomach swell with this anxious report	Ua ʻike au i koʻu ʻōpū i ka hili ʻana i kēia hōʻike hopohopo
Some men came out	Ua puka mai kekahi mau kanaka
A little soup won’t hurt	ʻAʻole e ʻeha kahi sopa liʻiliʻi
I was there when they brought her before the king	Aia wau i laila i ko lākou lawe ʻana iā ia i mua o ke aliʻi
I can take them all	Hiki iaʻu ke lawe iā lākou a pau
They look beyond the new business spirit	Nānā lākou ma mua o ka ʻuhane kalepa hou
It’s awful, to tell the truth	He mea weliweli, e hai aku i ka oiaio
I just sat and watched	Noho wale au a nānā
I encourage you to embrace learning	Paipai au iā ʻoe e ʻapo i ke aʻo ʻana
They maintained their position in the war	Ua mālama lāua i ko lāua kūlana i ke kaua
I don’t know why this is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kēia
I have news for him	He mau lono ko'u nona
I can’t allow my feelings to interfere with the project	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu mau manaʻo e hoʻopilikia i ka papahana
I'm seeing a doctor next week	Ke ʻike nei au i ke kauka i kēia pule aʻe
I laughed, trying to hide my fear	Ua ʻakaʻaka wau, e hoʻāʻo ana e hūnā i koʻu makaʻu
I saw one piece was scary, another piece was something else	Ua ʻike au i kekahi ʻāpana makaʻu, ʻo kekahi ʻāpana he mea ʻē aʻe
They are only sleeping	E moe wale ana lakou
I take one and love them very much	Lawe au i hoʻokahi a aloha nui iā lākou
It is a bright light that has the harmful effects of energy inside	He kukui ʻālohilohi i loaʻa nā ʻino o ka ikehu i loko
I believe that	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kēlā
I’m not dead, but I can wait	ʻAʻole au i make, akā hiki ke kali
I can’t believe we saw him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ʻike mākou iā ia
I trust you when you speak	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe ke ʻōlelo ʻoe
I have to do it within the next week	Pono wau e hana i loko o ka pule aʻe
I need to change the style	Pono wau e hoʻololi i ke ʻano
I got the word last night	Ua loaʻa iaʻu ka ʻōlelo i ka pō nei
I am with you always	ʻO wau pū me ʻoe i nā manawa a pau
The desire for wealth and ability is independent	Kūʻokoʻa ka makemake i ka waiwai a me ka hiki
I think we’ve done all this stuff	Manaʻo wau ua hana mākou i kēia mau mea a pau
I took the time and ran to him	Ua lawe au i ka manawa a holo aku la ia ia
I want you to understand him a little bit	Makemake au e hoʻomaopopo iki ʻoe iā ia
I waved my hand in confusion	Wali aku au i koʻu lima i ka haunaele
I have one last thing to say	Hoʻokahi kaʻu mea hope e ʻōlelo ai
I don’t play back and forth	ʻAʻole au e pāʻani i hope a i waho
I have lived for thousands of years	Ua ola au i mau tausani makahiki
I first felt a great loss when we lost you	Ua manaʻo mua wau i kahi poho nui i ka wā i nalowale ai mākou iā ʻoe
I see horrible information	ʻIke wau i ka ʻike weliweli
I swear by that	Hoʻohiki wau i kēlā
I kept moving to make my position comfortable	Ua hoʻomau wau i ka neʻe ʻana i mea e ʻoluʻolu ai koʻu kūlana
I know you are lonely here	ʻIke wau ua noho mehameha ʻoe ma ʻaneʻi
A facial image will give a clean look	E hāʻawi aku kahi kiʻi maka i kahi hiʻohiʻona hoʻomaʻemaʻe
I can't believe you're not	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻaʻole ʻoe
The movie may be lost	Nalo paha ke kiʻiʻoniʻoni
I put the box on my bed and opened it	Kau wau i ka pahu ma luna o koʻu wahi moe a wehe
I made the right side out of thin metal	Ua hana au i ka ʻaoʻao ʻākau mai ka metala lahilahi
I think he just added to his fun	Manaʻo wau ua hoʻohui wale ia i kāna leʻaleʻa
I didn’t kill anyone	ʻAʻole au i pepehi i kekahi
I think it was like an outdoor party	ʻO koʻu manaʻo ua like ia me kahi ʻahaʻaina ma waho
I jumped after him and we ran	Lele au ma hope ona a holo mākou
I added my belt to take	Ua hoʻohui au i koʻu kāʻei e lawe
I'll bake a cake if you like	E kālua wau i keke inā makemake ʻoe
I smiled at the thought and started to laugh	Ua minoʻaka wau i ka manaʻo a hoʻomaka wau e ʻakaʻaka
I didn’t think you were serious before	ʻAʻole wau i manaʻo he koʻikoʻi kou ma mua
I was hungry and the food was good	Pololi au a maikaʻi ka ʻai
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
I need time to heal	Pono wau i ka manawa e ho'ōla
I just want to avoid him	Makemake wale au e pale iā ia
I put the phone in my bag	Hoʻokomo wau i ke kelepona i loko o kaʻu ʻeke
I followed as he looked at my hand	Ua hahai au i kona nana ana i ko'u lima
I know the time has come	ʻIke wau ua hiki mai ka manawa
No stone block can sit still	ʻAʻole hiki ke noho mālie kekahi poloka pōhaku
I left him	Ua haʻalele au iā ia
It’s a feature you’ve often added to something specific	He hiʻohiʻona āu i hoʻohui pinepine ai i kekahi mea kikoʻī
I don't think you know that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i ʻike i kēlā
Both efforts were successful	Ua holomua nā hana ʻelua
I know what can be done or can be done	ʻIke wau i ka mea hiki ke hana a hiki paha
I went straight out	Hele pololei wau i waho
I refused to allow him to do so	Ua hōʻole au e ʻae i kāna hana ʻana
I sat down and put on my seat belt	Noho au a kau i koʻu kāʻei noho
Geographical surveys are often used for this information	Hoʻohana pinepine ʻia nā haʻawina ʻāina no kēia ʻikepili
I will never do it myself again	ʻAʻole wau e hana hou iaʻu iho
I didn’t expect them to come, not for a second	ʻAʻole au i manaʻo e hele mai lākou, ʻaʻole no kekona
I kept the shadows with my bright eyes	Ua mālama au i nā aka me koʻu mau maka mālamalama
I don't think he read the text	ʻAʻole wau i manaʻo ua heluhelu ʻo ia i ka kikokikona
I think everything went well tonight	Manaʻo wau ua hana maikaʻi nā mea a pau i kēia pō
I can’t think of a bad line	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka laina pōʻino
I appreciate your comments	Mahalo wau i kou mau manaʻo
I close my eyes and try again	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hoʻāʻo hou
I hope we can give you everything you need	Manaʻo wau hiki iā mākou ke loaʻa iā ʻoe nā mea āpau āu e pono ai
B did not want to sleep	ʻAʻole i manaʻo ʻo B e hiamoe
I have twenty minutes to get three	Loaʻa iaʻu i iwakālua mau minuke e loaʻa ʻekolu
I have trouble breathing	Paʻakikī koʻu hanu ʻana
I open the car door	Wehe au i ka puka kaʻa
I think you should go to the mountains	Manaʻo wau pono ʻoe e hele i ke kuahiwi
I see someone with this idea	ʻIke wau i kekahi mea me kēia manaʻo
My intention was to look at his clothes	ʻO koʻu manaʻo e nānā i kona lole
I stopped drinking a month ago	Ua haʻalele au i ka inu ʻana i hoʻokahi mahina i hala
I couldn’t even look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā pono iā lākou
I knew what they were doing	Ua maopopo iaʻu ka mea a lākou i hana ai
I don’t want anyone like this	ʻAʻole au i makemake i kekahi e like me kēia
I received good gifts but my family did not join	Ua loaʻa iaʻu nā makana maikaʻi akā ʻaʻole hui pū koʻu ʻohana
I couldn’t fool myself that he just wanted that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni iaʻu iho ua makemake wale ʻo ia i kēlā
I was taught ignorance	Ua aʻo ʻia au i ka naʻaupō
I started to cry	Ua hoʻomaka wau e uē
I was fed to change	Ua hānai ʻia au e hoʻololi
I believe grammar exercises are beautiful	Ke manaʻoʻiʻo nei au he uʻi nā hoʻomaʻamaʻa grammar
The big explosion destroyed the house	ʻO ka pahū nui i luku ʻia ka hale
I asked if it was a new gift from her husband	Ua nīnau au inā he makana hou ia mai kāna kāne mai
I looked at him again with wide eyes, scared	Nānā hou wau iā ia me nā maka ākea, me ka makaʻu
I went to the lecture some time ago	Ua hele au i ka haʻi'ōlelo i kekahi manawa ma mua
I learned a lot on the weekend about that	Ua aʻo nui au i ka lā hoʻomaha e pili ana i kēlā
I often think of him	Manaʻo pinepine au iā ia
I see below, you like me	ʻIke wau i lalo, makemake ʻoe iaʻu
I stopped myself from going inside	Ua hoʻōki au iaʻu iho mai ka hele ʻana i loko
The wound was shot in the head	Ua kī ʻia ka ʻeha ma kona poʻo
I gave him a blank look	Ua hāʻawi aku au iā ia i kahi nānā hakahaka
I'm not the kind of person to be friendly with	ʻAʻole wau ke ʻano o ke kanaka e hoaloha
Set to normal time	Hoʻonoho ʻia i ka manawa maʻamau
I can do whatever it takes	Hiki iaʻu ke hana i nā mea a pau e pono ai
A large number of people went to the forest	Ua hele ka lehulehu o na kanaka i ka lau nahele
I doubt he wrote that anywhere	Ke kānalua nei au ua kākau ʻo ia i kēlā mea i kēlā me kēia wahi
I always do my own work	Hana wau i nā manawa a pau i kaʻu hana ponoʻī
I would hate it if they did	E inaina au inā hana lākou
I knew they would not come for me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lākou e hele mai noʻu
I don't know my family	ʻAʻole au ʻike i koʻu ʻohana
I wondered what he thought of the whole war	Ua noʻonoʻo au i kona manaʻo no ke kaua holoʻokoʻa
I thought he would wake up and come to me	Ua manaʻo wau e ala ʻo ia e hele mai iaʻu
I looked at him, daring him to do something	Nana wau iā ia, me ka ʻaʻa iā ia e hana i kekahi mea
I looked at something else but that	Nānā wau i kekahi mea ʻē aʻe ʻo ia wale nō
I need to sleep	Pono au e moe
I was really scared beyond words that could describe it	Ua makaʻu maoli au ma mua o nā huaʻōlelo i hiki ke wehewehe
I rejected that idea	Ua hōʻole au i kēlā manaʻo
I think they are hungry	Manaʻo wau ua pololi lākou
I paid for the car and got out	Ua uku au i ke kaʻa kaʻa a puka i waho
I begged for his deliverance	Ua noi au no kona hoopakele
I have to go back to town	Pono au e hoʻi i ke kūlanakauhale
I got my last biology in an hour	Loaʻa iaʻu kaʻu biology hope i hoʻokahi hola
I might buy it myself	E kūʻai paha wau iaʻu iho
I didn’t do the research	ʻAʻole au i hana i ka noiʻi
The just law, clearly explained and enforced, is not wrong with man	ʻO ke kānāwai kūpono, wehewehe pono ʻia a hoʻokō ʻia, ʻaʻohe hewa i ke kanaka
I knew we could see now	Ua ʻike wau hiki iā mākou ke ʻike i kēia manawa
I don't think there's anything wrong with that	Manaʻo wau ʻaʻohe hewa i kou ʻike ʻana
I don't know a word	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi ʻōlelo
Most of them are right in their voice	ʻO ka hapa nui o lākou he pololei i ko lākou kani
I took a deep breath	Ua huki au i ka hanu hohonu
A hard lump was formed in my neck	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu paʻakikī i koʻu ʻāʻī
I have no words to do today	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo e hana ai i kēia lā
I closed the door and locked it	Pani au i ka puka a laka
Living beings hide their true appearance	Hūnā nui nā mea ola i ko lākou helehelena maoli
Some heads are pointed	Kuno mai kekahi mau poo
It was a different idea than before	He manaʻo ʻokoʻa ma mua
I need it this week	Pono wau i kēia pule
Every part of his body was covered	Ua uhi ʻia kēlā me kēia wahi o kona kino
He was ordered to try medicine	Ua kauoha ʻia ʻo ia e hoʻāʻo i ka lāʻau lapaʻau
I must have been filled with anxiety	Pono wau i hoʻopiha ʻia me ka hopohopo
I can't remember why	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke kumu
I have to do it now	Pono wau e hana i kēia manawa
I want us to meet now	Makemake au e hui pū kāua i kēia manawa
I do not deny your care for the same reason	ʻAʻole au i hōʻole i kāu mālama ʻana no ke kumu like
I want to be good at something	Makemake au e maikaʻi ma kekahi mea
I smiled, but he couldn't see	Ua minoʻaka wau, akā ʻaʻole hiki iā ia ke ʻike
I was similar in some ways	Ua like au ma kekahi ʻano
I rested on arrival	Ua hoʻomaha wau i ka hiki ʻana mai
I quickly ran to the phone	Holo wikiwiki au i ke kelepona
Then I worked as a doctor	A laila, hana au ma ke ʻano he kauka
I know there is no advice that will get you results	ʻIke wau ʻaʻohe ʻōlelo aʻoaʻo e loaʻa ka hopena iā ʻoe
I served my teacher and finished my mission	Ua lawelawe au i kaʻu kumu a ua hoʻopau i kaʻu misionari
I won’t talk to him	ʻAʻole wau e kamaʻilio pū me ia
Some of them shook their heads	Luliluli poʻo kekahi o lākou
A second appellant escaped	Ua pakele kekahi mea hoʻopiʻi lua
I learned how to make myself happy	Ua aʻo wau pehea e hauʻoli ai iaʻu iho
I did not know he was dead	ʻAʻole au i ʻike ua make ʻo ia
I cut it out of my place	Ua ʻoki au i waho o koʻu wahi
I probably didn't say that	ʻAʻole paha wau i ʻōlelo pēlā
I couldn’t tell him anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i kekahi mea
I think you made the right choice	Manaʻo wau ua hana ʻoe i ka koho kūpono
I didn’t think of you for a few days	ʻAʻole au i manaʻo iā ʻoe no kekahi mau lā
I know, if you do better	ʻIke wau, inā ua ʻoi aku ka maikaʻi o kāu hana
I have friends to take care of me	He mau hoaaloha koʻu e mālama mai iaʻu
I’m setting it up straight	Ke hoʻonohonoho pololei nei au iā ia
I returned home with a new amazing feeling	Hoʻi au i ka home me ka manaʻo kupaianaha hou
I see the same thing in women	ʻIke wau i ka mea like i ka wahine
I almost did the same to myself	Aneane au i hana like ia'u iho
I want to go back and come back again	Makemake au e hoʻi hou a hoʻi hou
I pulled him on my lap	Huki au iā ia ma luna o koʻu ʻūhā
I really appreciate him	Mahalo nui wau iā ia
Maybe I can help you with that	Hiki paha iaʻu ke kōkua iā ʻoe me kēlā
I really enjoyed our day	Ua hauʻoli loa wau i kā mākou lā
I am proud to follow in their footsteps	Haʻaheo au i ka hahai ʻana i ko lākou mau wāwae
She found a nurse a few hours later	Ua loaʻa iā ia kahi kahu hānai i kekahi mau hola ma hope
Large terrace with views	He terrace nui me ka nānā ʻana
I covered all the technology lessons	Ua uhi au i nā haʻawina ʻenehana a pau
I wanted him in me	Ua makemake au iā ia i loko oʻu
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I have often thought of you	Ua noʻonoʻo pinepine au iā ʻoe
The man wants to believe	Makemake ke kanaka e manaʻoʻiʻo ʻo ia
My mother passed away last month	Ua hala koʻu makuahine i ka mahina i hala
I went downstairs and saw that it was the telephone	Ua iho au i lalo a ʻike wau ʻo ke kelepona ia
The writer must write between you accurately	Pono ka mea kākau e kākau ma waena o ʻoukou me ka pololei
I can cover the top of the earth	Hiki iaʻu ke uhi i ka piko honua
I wanted to save him	Ua makemake au e hoʻopakele iā ia
I practiced that	Ua hoʻomaʻamaʻa au i kēlā
A silver ring was pierced through his nose	Ua hou ʻia kekahi apo kālā ma kona ihu
I looked at my weapon and removed the shield	Nānā wau i kaʻu mea kaua a wehe i ka palekana
I want something stolen	Makemake au i kahi mea i ʻaihue
I wondered if they were drunk	Ua noʻonoʻo au inā ua ʻona lākou
I don’t know what to do, how to do it	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai, pehea e hana ai
I don’t mean to say you should	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo aku e hana ʻoe
A voice of battle, a prayer	He leo kaua, he pule
I will write about it	E kākau wau no ia mea
Some time passed in silence	Ua hala kekahi manawa me ka hāmau
I heard a knock on my door	Ua lohe au i ke kīkēkē ʻana ma koʻu puka
A full breakfast will be provided	E hāʻawi ʻia kahi ʻaina kakahiaka paʻa
I want to play ball	Makemake wau e pāʻani i ka pōpōpō
It was a dream he could believe to be true	He moeʻuhane hiki iā ia ke manaʻoʻiʻo he ʻoiaʻiʻo
I didn’t want to be easily found by anyone	ʻAʻole au i makemake e loaʻa maʻalahi iaʻu e kekahi
I also had to work	Ua pono no hoi au e hana
I didn’t have time to search	ʻAʻohe oʻu manawa e huli ai
I thought this was something else and moved closer to them	Ua manaʻo wau he mea ʻē aʻe kēia a neʻe aku a kokoke iā lākou
I think that works with normal conversation	Manaʻo wau e hana kēlā me ke kamaʻilio maʻamau
I did not take the attempt to prove this	ʻAʻole au i lawe i ka hoʻāʻo e hōʻoia i kēia
I wanted him to win, but he didn't	Makemake au e lanakila ʻo ia, ʻaʻole naʻe
I thought he was buried	Manaʻo wau inā ua kanu ʻia ʻo ia
My eight cities are like bread	Ua like ko'u mau kulanakauhale ewalu me ka ai
I saw him for over a month	Ua ʻike au iā ia no hoʻokahi mahina ma luna
I went back to the porch doors	Ua hoʻi au i hope i nā puka lanai
I listened, rather than appreciatively, and then with genuine interest	Ua hoʻolohe au, ma mua o ka mahalo, a laila me ka hoihoi maoli
I don’t want to hurt your business	ʻAʻohe oʻu makemake e hōʻeha i kāu ʻoihana
I need to get some ice	Pono wau e kiʻi i kahi hau
I really know what he looks like	ʻIke loa au i kona ʻano
I can see them, touch them	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou, hoʻopā iā lākou
Vincent was taken to the hospital soon after	Lawe ʻia ʻo Vincent i ka haukapila ma hope koke iho
I didn't mean to upset you	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻohaunaele iā ʻoe
I just gave you a big piece of wisdom	Ua hāʻawi wale aku wau iā ʻoe i ka ʻāpana nui o ke akeakamai
I always think of them here	Manaʻo mau wau iā lākou ma ʻaneʻi
I have to play for a while	Pono wau e pāʻani no ka manawa
I looked back and saw the closure	Nānā au i hope a ʻike i ka pani ʻana
I almost fell	Aneane au e haule
I have no other thoughts on my future writing career	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻē aʻe ma kaʻu ʻoihana kākau e hiki mai ana
I wondered if his whole family was happy	Ua noʻonoʻo au inā ʻoliʻoli kona ʻohana holoʻokoʻa
Homer is sent to investigate	Hoʻouna ʻia ʻo Homer e noiʻi
A little black man is shown on the screen	Hōʻike ʻia kahi kanaka ʻeleʻele liʻiliʻi ma ka pale
I'll give you a few minutes to do so	E hāʻawi wau iā ʻoe i mau minuke e hana pēlā
I have seen many times that they come in a divine arrangement	Ua ʻike au i nā manawa he nui i hele mai lākou ma ka hoʻonohonoho akua
I think the book became my baby	Manaʻo wau ua lilo ka puke i kaʻu pēpē
I flew and went to meet him	Lele au a hele e halawai me ia
I told him about the powers and the training and everything	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i nā mana a me ka hoʻomaʻamaʻa a me nā mea āpau
You have to survive	Pono ʻoe e ola
I pulled my attention to something else	Ua huki au i ka noʻonoʻo ʻana i kekahi mea ʻē aʻe
I did not know it was coming	ʻAʻole wau i ʻike i ka hele ʻana mai
I just laughed and hugged them	Ua ʻakaʻaka wale wau a ʻāwili aku iā lākou
I go this way sometimes	Hele au ma kēia ala i kekahi manawa
He escaped being killed several times	Ua pakele ʻo ia i ka pepehi ʻia ʻana i kekahi mau manawa
I can’t stop	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki
I think this will just replace me	Manaʻo wau e pani wale kēia iaʻu
I need a break from it all	Pono wau i kahi hoʻomaha mai ia mea a pau
I didn't think of you until tomorrow night	ʻAʻole au i manaʻo iā ʻoe a hiki i ka pō ʻapōpō
After a while, he raised his head	A liʻuliʻu ma hope, hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kona poʻo
I could see the mountain behind us	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kuahiwi ma hope o mākou
I wondered why the house was full	Ua noʻonoʻo wau no ke aha i piha ai ka hale
I did not associate with him	ʻAʻole wau i launa pū me ia
Maybe I put you somewhere	Ua hoʻokomo paha wau iā ʻoe i kahi wahi
The back door was also closed	ʻO kahi puka hope, pani pū ʻia
I relax and look up at the sky	Hoʻomaha wau a nānā i ka lani
I haven’t used it in over a year	ʻAʻole au i hoʻohana iā ia ma kahi o hoʻokahi makahiki
I met his eyes with determination	Ua halawai au me kona mau maka me ko'u manao paa
I ask you to write me a message	Ke noi aku nei au iā ʻoe e kākau mai iaʻu i memo
I don’t know any better	ʻAʻohe oʻu ʻike i ʻoi aku ka maikaʻi
It was calm and calm and I liked the language	Ua mālie a ʻoluʻolu a ʻoluʻolu wau i ka ʻōlelo
I wanted to see something	Ua makemake au e ʻike i kekahi mea
I will not share this with anyone	ʻAʻole au e kaʻana like i kēia me kekahi
I knew it was something else	Ua maopopo iaʻu, he mea ʻē aʻe
I need the truth, so tell me	Pono wau i ka ʻoiaʻiʻo, no laila e haʻi mai iaʻu
I want to see that look on your face again	Ua makemake au e ʻike hou i kēlā ʻano o kou helehelena
I wanted the same answer	Ua makemake au i ka pane like
I have a large pile of dishes to wash	He puʻu ipu nui kaʻu e holoi ai
I will go and wash and pray	E hele au e holoi a pule
That is a very spiritual work	He hana uhane loa kela
I can imagine now	Hiki iaʻu ke manaʻo i kēia manawa
I want to know if he eats and sleeps	Makemake au e ʻike inā ʻai ʻo ia a hiamoe
I think that’s just his way	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kāna ala
The film was a huge success	He lanakila koʻikoʻi ka kiʻiʻoniʻoni
The song has become a song	Ua lilo ka mele i mele
I have to underestimate his beauty	Pono wau e hoʻohaʻahaʻa i kona nani
I see people put him on the lap	ʻIke au e hoʻokomo nā kānaka iā ia ma ka ʻūhā
I took my test and passed the rest backwards	Ua lawe au i kaʻu hoʻāʻo a hala ke koena i hope
As for me, the man waited a long time	ʻO wau, ua kali lōʻihi ke kanaka
I am in it, we are one	Aia wau i loko ona, hoʻokahi mākou
I will soon take the Japanese course	E lawe koke ana au i ka papa Iapana
The sailing of our ships is work	ʻO ka holo ʻana o kā mākou mau moku he hana ia
I wandered in grasslands	Ua auwana au i na alahele ma na aina mauu
I clicked on the email	Kaomi au ma ka leka uila
I hate each other because we’ve met before	Kuno wau i kēlā me kēia no ka mea ua hui mua kāua
I am happy to be ignorant	Ua oluolu au e noho naaupo
A pilot gives him a glass of champagne	Hāʻawi kekahi kahu mokulele iā ia i ke aniani champagne
I wanted a gentle transition	Ua makemake au i ka hoʻololi mālie
I think he will be a great addition to the team	Manaʻo wau e lilo ʻo ia i mea hoʻohui maikaʻi i ka hui
I know what makes me	ʻIke wau i ka mea e hana nei iaʻu
I need to grow strong from it	Pono wau e ulu ikaika mai ia mea
God bless gay people	Na ke Akua e hoʻopōmaikaʻi i ka poʻe gay
I smiled at him, apple, apple juice	Ua minoʻaka au iā ia, ka ʻāpala, ka wai ʻāpala
I trusted this last boss	Ua hilinaʻi au i kēia luna hope loa
I got this helicopter cake	Ua loaʻa iaʻu kēia keke helicopter
I think it’s a little limited	Manaʻo wau he palena iki
I ran for a few minutes	Holo au no kekahi mau minuke
I go to arrange things	Hele au e hoʻonohonoho i nā mea
I got a few blocks and then called a car	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau poloka a laila kāhea aku i kahi kaʻa
I bent down to kiss her	Kūlou wau i lalo e honi iā ​​ia
I know there is more	ʻIke wau he mea hou aʻe
This is seen as a power of action	ʻIke ʻia kēia ma ke ʻano he mana hana
I know the way so it’s not a problem	ʻIke wau i ke ala no laila ʻaʻole ia he pilikia
There is a lot of fear in many schools	He makau nui ma na kula he nui
I never missed his races	ʻAʻole au i hala i kāna mau heihei
I wondered why they would be there	Ua noʻonoʻo wau no ke aha lākou e kau ai ma laila
I tried to let go of the goodness of being in time	Ua ho'āʻo wau e haʻalele i ka maikaʻi o ka pili ʻana i ka manawa
I was shaking and sad	Ua haʻalulu au a me ke kaumaha
I will never forgive myself if he gets anything	ʻAʻole loa wau e kala iaʻu iho inā loaʻa kekahi mea iā ia
I think he did a good job	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia i kāna hana
I turned around and saw the tree behind me	Ua hoʻi hope au a ʻike i ka lāʻau ma koʻu kua
He seemed to be looking at me now	Me he mea lā e nānā mai ana ʻo ia iaʻu, i kēia manawa
I have brought him back from the dead	Ua hoʻihoʻi mai au iā ia mai ka make mai
They selected interview questions from a list provided	Ua koho lākou i nā nīnau nīnauele mai kahi papa inoa i hāʻawi ʻia
Some time later, he came to my car door	He manawa ma hope mai, hele mai ʻo ia i koʻu puka kaʻa
I told your uncle all the time	Ua haʻi aku au i kou ʻanakala i nā manawa a pau
A minute later, he threw down a pillow and blanket	Hoʻokahi minute ma hope mai, hoʻolei ʻo ia i kahi uluna a me ka pale
I only want one, but I can’t get it	Makemake au i hoʻokahi wale nō, akā ʻaʻole hiki ke loaʻa iā ia
I’m comfortable now	ʻOluʻolu wau i kēia manawa
I need to add a little milk	Pono au e hoʻohui i ka waiū liʻiliʻi
I slowly climbed to my feet and looked around	Piʻi mālie wau i koʻu mau wāwae a nānā a puni
I close my eyes and think	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a noʻonoʻo
I want to do a little better in the world	Makemake au e hana maikaʻi iki ma ka honua
I want others to be blessed through me	Makemake au e hoʻopōmaikaʻi ʻia nā poʻe ʻē aʻe ma oʻu nei
I have known you since you were born	Ua ʻike au iā ʻolua mai ko ʻolua hānau mua ʻana
I can’t be bothered with a disease	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i kahi maʻi
I looked at his face	Ua nana au i kona helehelena
I will be good to myself	E maikaʻi wau iaʻu iho
I have to keep my mind off it	Pono wau e hoʻomau i koʻu manaʻo
I heard your argument	Ua lohe au i kāu hoʻopaʻapaʻa
I heard about your home	Ua lohe au i kou home
The sound was recorded from the player	Ua hoʻopaʻa ʻia ka leo leo mai ka mea hoʻokani
I love all the good things you give me	Aloha nui au i nā mea maikaʻi a pau āu e hāʻawi mai ai
I can’t think of why anyone would want that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu e makemake ai kekahi
I have some names on my computer	Loaʻa iaʻu kekahi mau inoa ma kaʻu kamepiula
A man was lying on a bed	He kanaka, e moe ana ma kahi moe
I need to know that you are safe and well	Pono wau e ʻike ua palekana ʻoe, a ua ola
I think we’re going	ʻO koʻu manaʻo, e hele ana mākou
But I don’t travel for it	ʻAʻole naʻe au e huakaʻi no ia mea
A large part of the skin and flesh was lost	Ua nalowale kekahi ʻāpana nui o ka ʻili a me ka ʻiʻo
I relieved that hunger	Ua wehe au i kēlā pōloli
I just tried, and here is the message that was returned	Ua ho'āʻo wale wau, a ʻo kēia ka leka i hoʻihoʻi ʻia
I forget it's here	E poina ana au aia maanei
I open my car windows to breathe the sea air	Wehe au i koʻu mau puka aniani kaʻa e hanu i ke ea kai
After a second, he looked at me again	Ma hope o kekona, nānā hou mai ʻo ia iaʻu
I am not religious in any way	ʻAʻole wau he haipule ma kekahi ʻano ʻōlelo
I always thought of the father	Manaʻo mau au i ka makua kāne
I had to perform for them	Ua pono iaʻu e hoʻokō no lākou
I have become an expert	Ua lilo au i mea akamai
I gave the books to my sister and mother	Hāʻawi au i nā puke i koʻu kaikuahine a me koʻu makuahine
I’m also interested in the voting section	He hoihoi nō hoʻi au i ka māhele koho
I went for months without reading the paper	Hele au i mau mahina me ka heluhelu ʻole i ka pepa
I appreciated how simple it was	Ua mahalo au i ka maʻalahi o ia mea
I like to save money	Makemake au i ka mālama kālā
I can answer some questions	Hiki iaʻu ke pane i kekahi mau nīnau
Weather data is given in the table below	Hāʻawi ʻia ka ʻikepili o ke aniau ma ka papa ma lalo
I started a few hours ago	Ua hoʻomaka wau i kekahi mau hola i hala
I have no idea how to do it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hana ai
I'll open it up soon	E wehe koke au iā ia
I just think you will always love me	Manaʻo wale wau e aloha mau ana ʻoe iaʻu
I don't know why you like him so much	ʻAʻole wau i ʻike i ke kumu o kou makemake nui iā ia
I see what he wants to do	ʻIke wau i kāna makemake e hana
I talked to the car driver	Ua kamaʻilio wau me ke kaʻa kaʻa
I think every child deserves it	Manaʻo wau pono kēlā me kēia keiki
I do not agree with this	ʻAʻole wau ʻae i kēia
I have to save a lot of money	Pono wau e hoʻopaʻa i ka pila he nui
I turned left	Ua hoʻi au i ka hema
Offers some great games	Hāʻawi i kekahi mau pāʻani nui
I have a lot of travel on this one	Nui koʻu holo ʻana ma kēia
I promise to always put your rights before mine	Hoʻohiki wau e kau mau i kāu mau pono ma mua o koʻu
I can remember the face of one man	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka helehelena o hoʻokahi kanaka
I went to the computer for a while	Ua hele au i ka lolouila no kekahi manawa
I felt much stronger	Ua ʻoi aʻe ka ikaika o koʻu manaʻo
I need to get to know my wives	Pono wau e hoʻolauna i kaʻu mau wāhine
I approached the table and smiled	Hoʻokokoke au i ka pākaukau a minoʻaka
I will not choose you for a murderer	ʻAʻole wau e koho iā ʻoe no ka mea pepehi kanaka
I cut the tobacco and put it in the barn	Ua ʻoki au i ka paka a waiho i loko o ka hale paʻa
I watched a quiet night	Ua nānā au i kahi pō mālie
A little dress though	ʻAʻahu iki naʻe
It may be worth looking at the last offer	Pono paha ka nānā ʻana i ka hāʻawi hope
I think you have a good way to find out	Manaʻo wau he ala maikaʻi ʻoe e ʻike ai
Players can count their points in the game	Hiki i nā mea pāʻani ke helu i kā lākou mau hiʻohiʻona i loko o ka pāʻani
I doubted it was coming	Ua kānalua wau e hiki mai ana
I was abused and spat	Ua hoʻomāinoino ʻia a kuha wau
I love playing and listening	Aloha au i ka pāʻani ʻana a me ka hoʻolohe ʻana
I had to hire someone to clean that place	Pono wau e hoʻolimalima i kekahi e hoʻomaʻemaʻe ia wahi
I forgot to introduce you	Ua poina iaʻu e hoʻolauna iā ʻolua
I was very pleased with their service	Ua hauʻoli loa wau i kā lākou lawelawe
I can't find any	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi
Stanley soon returned home	Hoʻi koke ʻo Stanley i ka home
I did not mean to intimidate you	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻoweliweli iā ʻoe
The west side was built c	Ua kūkulu ʻia ka ʻaoʻao komohana c
I really hope he is the last	Manaʻolana nui wau ʻo ia ka hope
I quit my job again and came here	Haʻalele hou au i kaʻu hana a hele mai nei
I knew this would be like this	Ua ʻike au e like ana kēia
I am walking, my feet are leading the way	Ke hele nei au, ke alakaʻi nei koʻu mau wāwae ma ke alanui
There is a problem with communication	Aia ka pilikia ma ke kamaʻilio ʻana
Arthur agreed	Manaʻo ʻē aʻe ʻo Arthur a ʻae
I think you are special	Manaʻo wau he mea kūikawā ʻoe
I can't remember the other person's name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka inoa o ke kanaka ʻē aʻe
I got the wrong idea later	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo hewa ma hope
I forgot his name, but he was crazy about him	Poina wau i kona inoa, akā, ua pupule ʻo ia iā ia
I liked him and my serious teenagers	Ua makemake au iā ia me kaʻu mau ʻōpio koʻikoʻi
I enjoyed every delicious second of my new favorite song	Ua hauʻoli au i kēlā me kēia kekona ʻono o kaʻu mele punahele hou
A piece of paper flew at him	Ua lele maila kekahi ʻāpana pepa iā ia
I couldn’t get past that threshold	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kēlā paepae
I was not wrong	ʻAʻole au i hewa
A young child was lying under his stomach, falling down quickly	He ʻōpiopio e kau ana ma lalo o kona ʻōpū, e hāʻule koke
I can always trust him	Hiki iaʻu ke hilinaʻi mau iā ia
I will take it within me	E lawe au ia mea i loko oʻu
I have to tell you the truth	Pono wau e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo
I harvest the fruits I find	ʻOhi au i nā hua i loaʻa iaʻu
I can pay you every week	Hiki iaʻu ke uku iā ʻoe i kēlā me kēia pule
I will always run for them	E holo mau ana au no lakou
I wanted to make them one	Ua makemake au e hana ia lakou i hookahi
I looked and no one saw anything but a shadow	Nānā au a ʻaʻohe mea ʻike aku he aka wale nō
In my opinion, there is no secret to these things	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe mea huna i kēia mau mea
I already knew the name of my theater	Ua ʻike mua wau i ka inoa o kaʻu hale kiʻi
He fell after finding a partial corpse	Hāʻule ʻo ia ma hope o ka loaʻa ʻana o kahi kupapaʻu hapa
I couldn’t believe the crowd we drew	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka lehulehu a mākou i huki ai
I belong to a broken family, a separate family	No ka ʻohana haʻihaʻi au, ʻohana kaʻawale
I’m still happy to hang on to one	Ua hauʻoli nō naʻe au e kau ma luna o kekahi
I heard you were hurt and you probably won't dance anymore	Lohe au ua ʻeha ʻoe a ʻaʻole paha e hula hou
I can’t remember how fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka wikiwiki loa
The scent or the water	ʻO ke ala a i ʻole ka wai
I was strong every day, but the medicine was worse	Ua ikaika au i kēlā me kēia lā, akā ʻoi aku ka ʻino o ka lāʻau
I always did	Ua hana mau au
I was happy from the beginning to the end	Ua hauʻoli wau mai ka hoʻomaka a i ka pau ʻana
I asked him what to eat	Nīnau au i kāna mea e ʻai ai
I don’t know why you should follow him	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu āu e hahai ai iā ia
I need to go to the hospital	Pono au i ka haukapila
I didn’t give him a chance to breathe	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i manawa e hanu ai
I can’t miss a single phone call today	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kekahi kelepona i kēia lā
I do not know what he looks like	ʻAʻole au i ʻike i kona helehelena
I knew where they led the conversation	Ua maopopo iaʻu kahi i alakaʻi ai lākou i ke kamaʻilio
I had no work for a year	ʻAʻohe aʻu hana no hoʻokahi makahiki
I put my head down for a few minutes	Kau wau i koʻu poʻo i lalo no kekahi mau minuke
I can't just leave you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale iā ʻoe
I think he will do well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ʻo ia
I relaxed as I held his hand	Hoʻomaha wau i koʻu paʻa ʻana i kona lima
This is the only place where it's free	Ma ʻaneʻi wale nō ka manuahi
I shouldn’t have written that stupid note	ʻAʻole pono wau i kākau i kēlā memo naʻaupō
I enjoyed watching your post	Hauʻoli wau i ka nānā ʻana i kāu pou
I am tired of myself	Luhi wau iaʻu iho
I will send a messenger soon	E hoouna koke aku ana au i elele
Serious hospitality was included	Ua hui pū ʻia ka hoʻokipa koʻikoʻi
I have all the clothes you can think of	Loaʻa iaʻu nā lole a pau āu e noʻonoʻo ai
I told her not to worry and be happy	Ua ʻōlelo au iā ia mai hopohopo a hauʻoli
I have seen the latter from the beginning	Ua ike au i ka hope mai kinohi mai
I went into the room	Ua hele au i loko o ka lumi
The lamb is only a lamb	He hipa wale nō ke keiki hipa
I will send this article to him	E hoʻouna au i kēia ʻatikala iā ia
About me the police were called	Pili au ua kāhea ʻia nā mākaʻi
I doubt he'll change to a different setting	Ke kānalua nei au e hoʻololi ʻo ia i kahi hoʻonohonoho ʻokoʻa
I look at the clock	Nana au i ka uaki
Start with what you need	E hoʻomaka i ka mea e pono ai
I’m not going to turn him down	ʻAʻole wau e hoʻohuli iā ia
I can understand their reasons	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ko lākou mau kumu
I bent down and whispered in his face	Kūlou wau i lalo a hāwanawana i kona alo
They were not considered real painters	ʻAʻole lākou i manaʻo ʻia he mau mea pena kiʻi maoli
I quickly relaxed my linen dress	Ua hōʻoluʻolu koke wau i koʻu ʻaʻahu olonā
I was about to ask	Ua kokoke au e noi
I need to settle down and get a job	Pono wau e hoʻonoho i kahi a loaʻa kahi hana
I don’t understand the permanent consequences of that	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i ka hopena mau o kēlā
I almost set his house on fire	Aneane au e puhi i kona hale i ke ahi
I would never need a polo shirt	ʻAʻole loa au e pono i ke kapa polo
I closed my eyes from the glare	Ua pani au i koʻu mau maka mai ka ʻālohilohi
I was very scared	Makaʻu loa au
I look at something and think elsewhere	Nānā wau i kekahi mea a manaʻo wau ma kahi ʻē aʻe
I heard you order a car	Ua lohe au iā ʻoe e kauoha i kahi kaʻa
I don’t have time for anything	ʻAʻohe oʻu manawa no kekahi mea
I hate him for that statement	Ke inaina nei au iā ia no kēlā ʻōlelo
I have no idea what’s in his head	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loko o kona poʻo
I couldn’t resist	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku
A man stood looking at us	Kū maila kekahi kanaka e nānā ana iā māua
I was involved every day	Ua pili au i kēlā me kēia lā
I grew angry	Ua ulu au i ka huhū
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
Higher education leads to success	ʻO ka hoʻonaʻauao kulanui e alakaʻi i ka holomua
He is a very nice man if you ask me	He kanaka maikaʻi loa inā ʻoe e nīnau mai iaʻu
A shirt of the best	He pālule o ka maikaʻi loa
I know they all hate me	ʻIke wau ua inaina lākou a pau iaʻu
Another trip would have to wait there	Pono e kali ʻia kahi huakaʻi hou ma laila
I wanted to draw my sword at him	Ua makemake au e huki i kaʻu pahi kaua iā ia
I can't be one of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo pū kekahi iā ʻoe
I really appreciated the work	Ua mahalo nui au i ka hana
I washed the covers and got out of bed	Holoi au i nā uhi a piʻi aʻe mai kahi moe
I'm famous among my own people, you know	Ua kaulana wau i waena o koʻu ʻano ponoʻī, ʻike ʻoe
I got it	Ua loaa ia'u
I know them, you know	Ua ʻike au iā lākou, ʻike ʻoe
I took a shower and went to my room	Ua ʻauʻau au a hele i koʻu lumi
I'm here to get people who have construction experience	Aia wau ma ʻaneʻi e kiʻi i ka poʻe i loaʻa ka ʻike kūkulu
I was not angry when he showed up	ʻAʻole au i huhū i kona hōʻike ʻana mai
I smiled and asked him his name	Ua minoʻaka wau a nīnau iā ia i kona inoa
I can’t remember the last time she cooked me breakfast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka manawa hope āna i kuke ai iaʻu i ka ʻaina kakahiaka
I didn’t save his money	ʻAʻole au i mālama i kāna kālā
I appreciated his willingness to serve me	Ua mahalo au i kona makemake e lawelawe mai ia'u
I can't remember anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea
I moved that way	Ua neʻe au i kēlā ʻaoʻao
I had never seen him at the table before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma ka papaʻaina ma mua
I looked at him with a smile	Nana aku au iaia me ka minoaka
I have an idea to change	He manaʻo koʻu e hoʻololi
I would probably be missing some important information	E nele ana paha au i kekahi ʻike nui
I thought it was a normal advertising campaign	Ua manaʻo wau he hoʻolaha hoʻolaha maʻamau
I could see that fear in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā hopohopo i kona mau maka
I tried so hard not to think about him	Ua ho'āʻo nui wau ʻaʻole e noʻonoʻo iā ia
I can run three miles	Hiki iaʻu ke holo i ʻekolu mile
I will say the same to you	E ʻōlelo ana wau i ka mea like iā ʻoe
I have a lot of hope for the rest of the day	Nui koʻu manaʻo no ke koena o ka lā
I need to get together	Pono wau e hui pū
I take trash and beer bottles	Lawe au i ka ʻōpala a me nā ʻōmole pia
I stood on the bridges and watched the water flow below	Kū au ma nā alahaka a nānā i ka kahe wai ma lalo
I will lead you to a new and difficult lesson	E alakaʻi au iā ʻoe i kahi aʻo hou a paʻakikī
I could see the fight behind his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaua ma hope o kona mau maka
I need to start looking at the rest of life	Pono wau e hoʻomaka e nānā i ke koena o ke ola
I could hear all the destruction	Hiki iaʻu ke lohe i ka luku a pau
I have not repented and changed	ʻAʻole au i mihi a hoʻololi
We don't need to talk about that anymore	ʻAʻole pono ke kamaʻilio hou ʻana no kēlā kumu
I gave it to my nurse	Hāʻawi wau i koʻu kahu kahu
An advertisement of some kind	He hoolaha o kekahi ano
I can tell he really missed her	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua minamina nui ʻo ia iā ia
I see this without looking	ʻIke wau i kēia me ka nānā ʻole
I pulled at his side	Huki au ma kona ʻaoʻao
I come to you, happy, rested in hospitality	Hele wau iā ʻoe, hauʻoli, hoʻomaha i ka hoʻokipa ʻia ʻana
I know where they went	Ua ʻike au i ko lākou wahi i hele ai
I didn't mean to bother you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopilikia iā ʻoe
I threw one more punch later	Kiola au i hoʻokahi kuʻi hou ma hope
I did it myself	Ua hana au ia mau mea ma ko'u iho
I can’t call him me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea iā ia i oʻu nei
Plants and fruit trees were also damaged	Ua pōʻino pū nā mea kanu a me nā kumulāʻau hua
I hid them under my knife case	Ua hūnā au iā lākou ma lalo o kaʻu pahu pahi
I didn’t mean to boil the chicken breast	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻolapalapa i ka umauma moa
I wondered how much he knew	Ua noʻonoʻo wau i ka nui o kāna ʻike
I just published a project for the first developer	Hoʻopuka wale wau i kahi papahana no ka mea hoʻomohala mua
I took them all	Lawe au iā lākou a pau
I didn’t break any rules	ʻAʻole au i uhaki i kekahi kānāwai
I promise to take you down again	Ke hoʻohiki nei au e lawe hou aku iā ʻoe i lalo
I didn’t kill a single person	ʻAʻole au i pepehi i hoʻokahi kanaka
I was able to breathe again	Ua hiki iaʻu ke hanu hou
I will sell you and go from there	E kūʻai aku au iā ʻoe a hele aku mai laila
I can’t pull all the pieces	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i nā ʻāpana a pau
I only need clothes to stay at home	He lole wale no ka'u e noho ai ma ka home
I could see him pressing his eyes against my bare shoulders	Ua ʻike au i kona kaomi ʻana i kona mau maka i koʻu poʻohiwi olohelohe
I held it and breathed in its familiar scent	Ua paʻa au iā ia a hanu i kona ʻala kamaʻāina
I will often insult them	E hōʻino pinepine au iā lākou
I told him what had happened	Ua hai aku au iaia i ka mea i hanaia
I turn my nose at all that stuff	Huli au i koʻu ihu i kēlā mau mea a pau
I will stay out of their way	E noho au ma waho o ko lākou ala aʻe
I love the way they are written	Aloha au i ke ʻano kākau o ia mau mea
It is a low and strong black	He ʻeleʻele haʻahaʻa a ikaika
I waited for more words	Ua kali au i nā ʻōlelo aʻe
I have to do it differently in some way	Pono wau e hana ʻokoʻa ma kekahi ʻano
A magical world	He ao kupua
I want you to sleep in the back seat	Makemake au e moe ʻoe ma ka noho hope
One thousand people reported	Hoʻokahi tausani kānaka i hōʻike mai
I don’t like men	ʻAʻole wau makemake i ke kāne
The cause of death was not immediately given	ʻAʻole i hāʻawi koke ʻia kahi kumu o ka make
I love this woman so much	Nui koʻu aloha i kēia wahine
I didn’t want to continue to lie	ʻAʻole au i makemake e hoʻomau i ka wahaheʻe
A short steel ladder descended into the darkness	Ua iho mai kekahi alapii kila pokole i ka pouli
I saw him but he did not know me	Ua ʻike au iā ia akā ʻaʻole ʻo ia i ʻike mai iaʻu
I touched his right thigh, then his left thigh	Hoʻopā wau i kona ʻūhā ʻākau, a laila kona ʻūhā hema
My weight was lessened after the massage and love	Ua emi iho koʻu kaumaha ma hope o ke kopa a me ke aloha
I put my head back and closed my eyes	Hoʻomoe au i koʻu poʻo i hope a pani i koʻu mau maka
A new girl circled the table and stood	Ua puni kekahi kaikamahine hou i ka papaʻaina a kū
I told you he was related to other people	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua pili ʻo ia me nā poʻe ʻē aʻe
I could smell his excitement	Hiki iaʻu ke honi i kona hoihoi
I was only twenty or so	He iwakālua wale nō au a ʻoi paha
I saw interesting names for it	Ua ʻike au i nā inoa hoihoi no ia mea
I paid for the blood	Ua uku au i ke koko
I wonder if they remember me	Manaʻo wau inā hoʻomanaʻo lākou iaʻu
I angrily wiped the tears from my eyes	Holoi au me ka huhū i nā waimaka mai koʻu mau maka
Very dark and no social status	ʻeleʻele loa a ʻaʻohe kūlana kaiapili
I was happy to be a witness for him in court	Ua hauʻoli wau i ka lilo ʻana i mea hōʻike ʻano nona ma ka ʻaha hoʻokolokolo
I packed my things and headed back to town	Hoʻopili au i kaʻu mau mea a hoʻi i kauhale
I don’t think he thinks so	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kona manaʻo pēlā
I looked at the phone like a crazy person	Ua nānā au i ke kelepona me he kanaka pupule lā
I knew he had left a lot	Ua maopopo iaʻu ua haʻalele nui ʻo ia
I think you want more time to organize	Manaʻo wau makemake ʻoe i manawa hou aʻe e hoʻonohonoho ai
I kept my hammer on my belt	Ua mālama au i kaʻu hāmare ma koʻu kāʻei
Maybe I should run home first and change	Pono paha wau e holo mua i ka home a hoʻololi
It is not possible to have wealth or prosperity as one thinks	ʻAʻole hiki ke loaʻa ka waiwai a i ʻole ka pōmaikaʻi e like me ka noʻonoʻo ʻana
I saw his eyes turn red for a while	Ua ʻike au i kona mau maka i ʻulaʻula no kekahi manawa
I was consumed by fire	Ua pau loa au i ke ahi
I am miserable by this love	Ua poino au i keia aloha
I see you are in a bad mood right now	ʻIke wau aia ʻoe i loko o ke ʻano ʻino i kēia manawa
I wonder if there is anything going on behind the scenes	Manaʻo wau inā he mea e hana ana ma hope o nā hiʻohiʻona
The shaking of his head would bring him back to reality	ʻO ka luliluli o kona poʻo e hoʻihoʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I slowly approached him with my hand outstretched	Hoʻokokoke mālie au iā ia me koʻu lima e kīkoʻo ana
I don't think you said that	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i ʻōlelo pēlā
I think he knew he was coming	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia e hele mai ana
I don't believe any word of it	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo i kekahi ʻōlelo o ia mea
I want you to kiss me	Makemake au e honi mai iaʻu
I want an old man, smart, strong, confident	Makemake au i ke kanaka ʻelemakule, naʻauao, ikaika, hilinaʻi
I asked him where he got it	Ua nīnau au iā ia i hea ʻo ia i loaʻa ai
An air balloon freed him from his feet	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia e kahi pōlele ea mai kona mau wāwae
I can't take things	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā mea
I don’t feel intimidated, but this isn’t my usual look	ʻAʻole wau i manaʻo hoʻoweliweli, akā ʻaʻole kēia kaʻu hiʻohiʻona maʻamau
I am ashamed to write them	Hilahila au ke kakau i ia mau mea
I have the feeling he had a hard life	Loaʻa iaʻu ka manaʻo ua loaʻa iā ia kahi ola paʻakikī
The princess was not afraid to fall	ʻAʻole makaʻu ke aliʻi wahine e hāʻule
V already knew what he was thinking	Ua ʻike mua ʻo V i kāna manaʻo
I had never drunk before	ʻAʻole au i inu mua
I might go to the beach	Hele paha au i kahakai
I quickly got there, twisted around	Hiki koke wau i laila, wili a puni
I can smell some flowers	Hiki iaʻu ke honi i kekahi mau pua
A tight lump formed in my abdomen	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu paʻa i loko o koʻu ʻōpū
I went to the door	Hele au i ka puka
The causes of the health problem have not been identified	ʻAʻole i wehewehe ʻia nā kumu o ka pilikia olakino
I read it myself from beginning to end	Heluhelu pono wau ia'u iho mai ka mua a ka hope
I will have high times and low times	E loaʻa iaʻu nā manawa kiʻekiʻe a me nā manawa haʻahaʻa
I knew something bad was going to happen this morning	Ua ʻike au he mea ʻino e hiki mai ana i kēia kakahiaka
I don't know if you understand	ʻAʻole maopopo iaʻu inā maopopo iā ʻoe
I want a place	Makemake au i kahi wahi
I went to the doctors	Ua hele au i nā kauka
I have that problem	Loaʻa iaʻu kēlā pilikia
I can’t go deep fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hohonu me ka wikiwiki
I know the situation of his family	Maopopo iaʻu ke kūlana o kona ʻohana
I was scared and confused	Makaʻu a huikau au
I went back to my own menu	Ua hoʻi au i kaʻu papa kuhikuhi ponoʻī
It was a terrible earthquake	He ōlaʻi weliweli
I found it and went back to the door	Ua loaʻa iaʻu a hoʻi i ka puka
The remainder was granted	Ua haawiia ke koena
I never wanted to do that	ʻAʻole loa au i makemake e hana pēlā
I watched him sleep	Ua nānā au iā ia ua hiamoe ʻo ia
I have to go to a meeting now	Pono wau e hele i kahi hālāwai i kēia manawa
A window was opened on the roof	Ua wehe ʻia kahi puka makani ma ke kaupaku
I flew back to him with a copy of his file	Ua hoʻolele hope wau iā ia me kahi kope o kāna faila
I bit my lip	Nahu au i kuʻu lehelehe
A man who knows when to live again	He kanaka i ʻike i ka manawa e ola hou ai
A pain in the neck that dies in seconds	He ʻeha ma ka ʻāʻī e make i kekona
I decided not to call	Hoʻoholo wau ʻaʻole e kelepona
I think he has a right to feel confident	Manaʻo wau he kuleana kona e manaʻo hilinaʻi
But nothing was to be done	Akā ʻaʻohe mea e hana ʻia
I put the coffee and tea in the bottom of the pit	Hoʻokuʻu au i ke kofe a me ke kī i lalo o ka lua
I will not go back to the forest	ʻAʻole au e hoʻi i ka nahele
I think I'm waiting	Manaʻo wau e kali ana
I think he will go with me	Manaʻo wau e hele pū ʻo ia me aʻu
I have seen these fruits	Ua ʻike au i kēia mau hua
The strength of the kingdom is equal to its population	Ua like ka ikaika o ke aupuni me kona heluna kanaka
I had to stop and turn around completely	Pono au e kū a huli loa
I don’t suffer from any flaws	ʻAʻole au e pilikia i kekahi hemahema
I really liked it	Ua makemake loa au
I wandered along the road reading the names	Auwana au ma ke alahele e heluhelu ana i na inoa
I have no reason to leave now	ʻAʻohe oʻu kumu e haʻalele ai i kēia manawa
I feel much better these days	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i kēia mau lā
I was rich in spirit, health and family	Ua waiwai au i ka ʻuhane, ke olakino a me ka ʻohana
I watched your work	Ua nānā au i kāu hana
I was ready to put it up	Ua mākaukau wau e kau i luna
Maybe I was wrong in reading it	Ua hewa paha wau i ka heluhelu ʻana iā ia
It’s a long and difficult story	He moʻolelo lōʻihi a paʻakikī
I can’t wait to leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻalele
I followed him to the kitchen	Ua hahai au iā ia i kahi lumi lumi kuke
A missionary like this, you have proven yourself	ʻO kahi misionari e like me kēia, ua hōʻoia ʻoe iā ʻoe iho
I look down to see their status	Nānā wau i lalo e nānā i ko lākou kūlana
I see one thing for sure, though	ʻIke wau i hoʻokahi mea maopopo, ʻoiai
I didn’t go in two years	ʻAʻole au i hele i ʻelua makahiki
Impossible is the main point of the story	ʻO ke ʻano hiki ʻole ke ʻano nui o ka moʻolelo
I had that gift to pull off problems	Ua loaʻa iaʻu kēlā makana e huki ai i nā pilikia
I am your servant forever, and you are my life	Owau no kau kauwa mau, a o oe ko'u ola
I love you more than anything in the world	Aloha au iā ʻoe ma mua o nā mea a pau o kēia ao
I will never see him again	ʻAʻole au e ʻike hou iā ia
I want him to get back to normal	Makemake au iā ia e hoʻi i ka maʻamau
The church uses an electric motor during services	Hoʻohana ka halepule i kahi okana uila i ka wā lawelawe
I threw him into the pit	Kipaku au iā ia i loko o ka lua
I’m the cover girl, after all	ʻO wau ke kaikamahine uhi, ma hope o nā mea a pau
I didn't hear the sound	ʻAʻole au i lohe i ke kani
I can see things differently	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea ma ke ʻano ʻokoʻa
I go to my door and listen to it	Hele au i koʻu puka a hoʻolohe i ia mea
I think this post shows real interest	Manaʻo wau e hōʻike ana kēia leka i ka pono maoli
And suddenly there was a great light in that place	A ʻā koke maila ka mālamalama nui ma ia wahi
I found something	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea
I think all the kids live in basement rooms	Manaʻo wau e noho ana nā keiki a pau i nā lumi ma lalo o ka honua
I could see the clean water inside, and almost start to cry	ʻIke au i ka wai maʻemaʻe o loko, a kokoke e hoʻomaka e uē
I want to read	Makemake au e heluhelu
I have to give something to the prostitute	Pono wau e hāʻawi i kekahi mea i ka wahine hoʻopili
I follow only what has been revealed to me	Ke hahai wale nei au i ka mea i hoikeia mai ia'u
I liked brain food in the worst possible way	Ua makemake au i ka ʻai lolo ma ke ala ʻino loa
I was the one who didn’t understand	ʻO wau ka mea maopopo ʻole
I didn’t pick a very good one	ʻAʻole wau i koho i kekahi mea maikaʻi loa
I didn’t ask	ʻAʻole wau i nīnau
I only think of real players with real bodies	Manaʻo wale wau i nā mea pāʻani maoli i ke kino maoli
I couldn’t laugh at myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka iaʻu iho
I can see their hearts breaking, as well as mine	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haʻihaʻi ʻana o ko lākou puʻuwai, me koʻu puʻuwai
I have nothing to hide from you	Aohe a'u mea e huna ai ia oe
I lived with them	Ua noho au me laua
I trusted him, afraid to speak	Ua hilinaʻi au iā ia, me ka makaʻu i ka ʻōlelo
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I think if you can learn, you will be happy	Manaʻo wau inā hiki iā ʻoe ke aʻo, e hauʻoli ʻoe
I am always in touch with customers	Hoʻopili mau wau me nā mea kūʻai aku
I will not mislead you	ʻAʻole au e hoʻokele hewa iā ʻoe
I remember you from high school	Hoʻomanaʻo wau iā ʻoe mai ke kula kiʻekiʻe
I found it with trees and branches and leaves	Ua loaʻa iaʻu me nā lāʻau a me nā lālā a me nā lau
I think they try something different	Manaʻo wau e hoʻāʻo lākou i kahi hana ʻokoʻa
I ask questions and you answer	Ke nīnau nei au i nā nīnau a pane mai ʻoe
I did that last night	Ua hana au pēlā i ka pō nei
This is seen as a frequent review	Ua ʻike ʻia kēia ma ke ʻano he loiloi pinepine
I think he put on some weight	Manaʻo wau ua kau ʻo ia i kahi kaumaha
I see mine there red	ʻIke au i kaʻu ma laila ʻulaʻula
I was not afraid to become an artist	ʻAʻole wau i makaʻu i ka lilo ʻana i kiʻi
I just wanted to know what it looked like	Ua makemake wale au e ʻike i kona ʻano
I want to play one	Makemake au e pāʻani i hoʻokahi
I wrote an advice	Ua kākau wau i kahi ʻōlelo aʻo
I opened one eye at a time	Ua wehe au i kekahi maka i ka manawa
I searched around for something to write	Ua ʻimi au a puni i kahi mea e kākau ai
I'll do something for him	E hana wau i kekahi mea nona
I told him to leave the snow	Ua haʻi au iā ia e waiho i ka hauʻulu
I want to see my friends and family	Makemake au e ʻike i koʻu hoaaloha a me kaʻu ʻohana
I need to make another card with them	Pono wau e hana i kahi kāleka ʻē aʻe me lākou
I think you just said that	Manaʻo wau ua ʻōlelo wale ʻoe i kēlā
I have classes that we can use	He mau papa kaʻu e hiki ai iā mākou ke hoʻohana
I wondered if he liked me	Ua noʻonoʻo wau inā makemake ʻo ia iaʻu
I covered my mouth with a slippery slope	Ua uhi au i ko'u waha i ka pahee
I love the idea of ​​creating community through play	Aloha au i ka manaʻo o ka hoʻokumu ʻana i ke kaiāulu ma o ka pāʻani
I continue that	Ke hoʻomau nei au i kēlā
I don’t know how he did it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ia i hana ai
I am the same yesterday, today, and forever	ʻO wau nō i nehinei, i kēia lā, a mau loa aku
I continued to read and wash clothes	Ua hoomau au i ka heluhelu a me ka holoi lole
I want this man to be my replacement	Makemake au e ʻae kēia kanaka e pani noʻu
I think they will stop later	Manaʻo wau e hoʻōki lākou ma hope
I will help our people succeed	E kōkua au i ko kākou poʻe e holomua
He put one on top of us	Ua kau ʻo ia i kekahi ma luna o mākou
I had no intention of talking to him about anything else	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kamaʻilio pū me ia i kekahi mea ʻē aʻe
I can help you with that	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe me kēlā
I can’t believe this news	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia nūhou
At that time, commercial cars were small	I kēlā manawa, liʻiliʻi nā kaʻa kalepa
I can go to the river and swim	Hiki iaʻu ke hele i ka muliwai a ʻauʻau
I don’t have money to buy school supplies	ʻAʻohe oʻu kālā e kūʻai ai i nā lako kula
I was involved in adultery in some way	Ua pili au i ka moekolohe ma kekahi ʻano
Everything has a mechanical sound	Loaʻa i nā mea a pau ke kani mechanical
I can control the damage in that around town	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka pōʻino ma kēlā a puni ke kūlanakauhale
I let him move with me	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e neʻe me aʻu
I’ve had nonsense for a while	Ua loaʻa iaʻu ka ʻōlelo lapuwale no kekahi manawa
I can’t do anything, but for some reason you can	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea, akā no kekahi kumu hiki iā ʻoe
I took a deep breath and then seconds	Hoʻomaha au i ka hanu hohonu a laila kekona
As for me, I really like the day of the letter	ʻO wau hoʻi, makemake nui i ka lā leka
He works as a cruise ship	Ke hana nei ʻo ia ma ke ʻano he moku holo moku
I asked questions, and people answered them	Nīnau au i nā nīnau, a pane nā kānaka iā lākou
I really enjoyed reading it	Ua hauʻoli loa au i ka heluhelu ʻana
I will do everything to save him from harm	E hana wau i nā mea a pau e hoʻopakele iā ia mai ka pōʻino
I really like a fresh look in all the rooms	Makemake nui au i kahi nānā hou i loko o nā lumi a pau
I lost nineteen pounds and a lot of meat	Ua nalowale au he ʻumikūmāiwa paona a me ka nui o ka ʻiʻo
Taylor was his own messenger	ʻO Taylor kona ʻelele ponoʻī
I always go for a run in the morning	Hele mau au i ka holo i ke kakahiaka
I think things around me will change soon	Manaʻo wau e loli koke nā mea a puni iaʻu
I wash my hands of his kind, the guards	Holoi au i koʻu mau lima o kona ʻano, nā kiaʻi
Club praised the event for its humorous nature	Ua hoʻomaikaʻi ʻo Club i ka hanana no kāna ʻano hoʻomāʻewaʻewa
Fourteen new plants were identified	He ʻumikūmāhā mau mea kanu hou i ʻike ʻia
I was waiting for you to leave me	Ua kali au iā ʻoe e haʻalele mai iaʻu
I have another word of advice	He ʻōlelo aʻo hou aʻe kaʻu
I would be happy to leave my job for you	E hauʻoli wau e haʻalele i kaʻu ʻoihana no ʻoe
I can't believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo
I work directly for the state	Hana pololei au no ka moku'āina
That is the only life	ʻO ia wale nō ke ola
I knew it wouldn't come soon	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki koke mai
I said no more	ʻAʻole au i ʻōlelo hou aku
I unlocked my key and opened the box	Hoʻopili wau i kaʻu kī a wehe i ka pahu
I looked at their interesting faces	Nana aku au i ko lakou mau helehelena hoihoi
I rolled my eyes for a second	Hoʻopiʻi au i koʻu mau maka no kekona
I hope you come and say something	Manaʻolana wau e hele mai ʻoe e ʻōlelo i kekahi mea
I hold it down	Paʻa wau i lalo
I was covered with dark black feathers	Ua uhi ʻia au i ka hulu ʻeleʻele ʻeleʻele
The crowd began to gather	Ua hoʻomaka ka lehulehu e ʻākoakoa
I don’t explain it like that	ʻAʻole au i wehewehe e like me ia
I got up and went to sit by his side	Kū aʻela au a hele akula e noho ma kona ʻaoʻao
I think they are the only surviving siblings of yours	Manaʻo wau ʻo lākou wale nō kou mau hoahānau e ola nei
The money saved is in the millions every year	ʻO ke kālā i mālama ʻia he mau miliona i kēlā me kēia makahiki
Our relationship was quiet	Ua noho mālie ko mākou pilina
It was a long and arduous journey	He huakaʻi lōʻihi a paʻakikī
I just knew my soulmate was waiting for me outside	Ua ʻike wale wau ua kali koʻu hoa ʻuhane iaʻu ma waho
I went a long way	Ua lōʻihi loa koʻu hele ʻana
I have no doubt he will do it again	ʻAʻohe oʻu kānalua e hana hou ʻo ia
I think there might be something good here	Manaʻo wau aia paha kekahi mea maikaʻi ma ʻaneʻi
He accepted the gift through a video conference	Ua ʻae ʻo ia i ka makana ma o ka hālāwai kūkā wikiō
I look at the city	Nānā au i ke kūlanakauhale
I have to laugh with myself	Pono wau e ʻakaʻaka me kaʻu iho
I’ll take it myself to show	E lawe au iaʻu iho e hōʻike
Another car ran to the pipe	Ua holo aku kekahi kaa i ka paipu
I will fly with them again	E lele hou ana au me lākou
I went to the door and it opened properly	Hele au i ka puka a wehe pono ia
I was able to wake him up	Ua hiki iaʻu ke hoʻāla iā ia
I can assure you it is not easy	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe ʻaʻole i maʻalahi
There is nothing left now of the house and its gardens	ʻAʻohe mea i koe i kēia manawa o ka hale a me kona mau kīhāpai
I have no money, no money, no income	ʻAʻohe aʻu kālā, kālā kālā, ʻaʻole loaʻa
He immediately fell in love with her	Aloha koke ʻo ia iā ia
I offered to give him the car	Hāʻawi wau e hāʻawi iā ia i kaʻa
I want to support the group for that maybe next year	Makemake au e kākoʻo i ka hui no laila paha i ka makahiki aʻe
I allowed myself some rest time	Ua ʻae wau iaʻu iho i kekahi mau manawa hoʻomaha
I think he made this alliance with the priests	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kēia kuʻikahi me nā kāhuna
A police officer released her husband to kill her	Ua hoʻokuʻu kekahi makai i kāna kāne e pepehi iā ia
I refuse to go down easy	Ke hōʻole nei au e iho maʻalahi
I tried not to think	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo
I don’t feel lonely	ʻAʻole au i manaʻo mehameha
I will text you when and where	E kikokiko au iā ʻoe i ka wā a me hea
The drunkard doesn't know it	ʻAʻole ʻike ka mea ʻona iā ia
There is a shelter here	Aia kahi malu ma ʻaneʻi
I returned to my body with a captive feeling	Hoʻi au i koʻu kino me ka manaʻo pio
I didn’t tell you anything	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi mea
I came here a few minutes ago	Ua hiki mai au maanei i kekahi mau minuke aku nei
He knows how to keep the agreement	ʻIke ʻo ia i ka mālama ʻana i ka ʻaelike
I told him it could be done anywhere	Ua haʻi wau iā ia e hiki ke hana i kēlā me kēia wahi
I can't get this oil anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa hou kēia ʻaila
I had never heard this story before and I was skeptical	ʻAʻole au i lohe i kēia moʻolelo ma mua a ua kānalua wau
I also enjoyed a glass of wine in the evenings	Ua hauʻoli hoʻi au i ke kīʻaha waina i nā ahiahi
He played the game well	Hoʻokani akamai ʻo ia i ka pāʻani
I smiled a lot and it hurt	Ua minoʻaka nui au a ʻeha
I don't know what they mean	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o lākou
I had never seen a boy before	ʻAʻole wau i ʻike ʻole ʻia i kahi keikikāne ma mua
It seemed as if he was about to leave	Me he mea lā ua kokoke mai kona haʻalele ʻana
A cunning smile spread across his face	Ua pahola ka minoaka maalea ma kona mau helehelena
The stone was rolled under his feet to make him fall	Ua ʻolokaʻa ʻia ka pōhaku ma lalo o kona wāwae, i mea e hina ai
More than a thousand people took part in the work	ʻOi aku ma mua o hoʻokahi tausani kānaka i hana i ka hana
I think he is a good friend to you	Manaʻo wau he hoaaloha maikaʻi ʻo ia iā ʻoe
I reached out to grab the bottle	Lalau aku la au e hopu i ka omole
I have to take my things	Pono wau e lawe i kaʻu mau mea
I have the back of the sound box	Loaʻa iaʻu kahi hope o ka pahu leo
I thought about it for hundreds of years	Ua manaʻo wau no nā haneli mau makahiki
A valet approached them	Ua hoʻokokoke kekahi valet iā lākou
I looked at everything from the porch	Nānā au i ka mea a pau mai ka lanai mai
I can tell he wants to be arrested	Hiki iaʻu ke haʻi aku makemake ʻo ia e paʻa
I didn’t compete the same	ʻAʻole wau i hoʻokūkū like
I wondered why your examples were not available on paper	Ua noʻonoʻo wau no ke aha i loaʻa ʻole ai kāu mau hiʻohiʻona i ka pepa
I ran so he wouldn't see me	Holo akula au i ʻike ʻole ʻo ia iaʻu
I forgot the author's name	Poina iaʻu ka inoa o ka mea kākau
I put my hand on the wall, giving the meat	Hoʻopili wau i koʻu lima ma ka pā, hāʻawi i ka ʻiʻo
He has a neighbor	Loaʻa iā ia kahi hoalauna
I was able to tell them before we started	Ua hiki iaʻu ke haʻi iā lākou ma mua o ka hoʻomaka ʻana
I don’t think that far before	ʻAʻole wau e noʻonoʻo i kēlā mamao ma mua
I could see my home from there	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu hale noho mai kēlā wahi
I think he likes her	Manaʻo wau makemake ʻo ia iā ia
I lost consciousness and floated short	Nalo wau i ka manaʻo a lana pōkole
I wonder if he killed me	Manaʻo wau inā ua pepehi ʻo ia iaʻu
I like this hotel	Makemake au i kēia hōkele
I am the only one on this ship	ʻO wau wale nō kēia moku
I have a lot of reserved vacation time	Nui koʻu manawa hoʻomaha i mālama ʻia
I think he was wrong	Manaʻo wau ua hewa ʻo ia
This problem has also failed	Ua hāʻule nō hoʻi kēia pilikia
I don’t think it could be good for a solid name	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā ia ke maikaʻi no ka inoa paʻa
I didn’t know what to say or think	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e ʻōlelo ai a manaʻo paha
I forgive him	Ke kala aku nei au iā ia
Some neighbors came to look	Ua hele mai kekahi mau hoalauna e nana
I buried my face in it	Ua kanu au i koʻu maka i loko
I will never try to embarrass him	ʻAʻole loa au e hoʻāʻo e hoʻohilahila iā ia
I need to be separated from my family	Pono wau e kaʻawale mai koʻu ʻohana
I have a glass of wine	He kīʻaha waina kaʻu
I opened the door and went inside	Wehe au i ka puka a komo i loko
I am from a warrior family	No ka ohana koa au
I hope you read the entire article	Manaʻo nui wau e heluhelu ʻoe i ka ʻatikala holoʻokoʻa
I’m not very good, but the symptoms are over	ʻAʻole maikaʻi loa au, akā ua pau nā hōʻailona
I stayed there for eleven days	He ʻumikūmākahi mau lā aʻu i noho ai ma laila
I promise to be a better person	Hoʻohiki wau e lilo i kanaka maikaʻi aʻe
I can't answer at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane iki
I want to thank you	Makemake au e hoʻomaikaʻi aku iā ʻoe
Yes, he did not leave	ʻAe, ʻaʻole ʻo ia i haʻalele
I started to add some titles	Ua hoʻomaka wau e hoʻohui i kekahi mau poʻo inoa
There was a phone call yesterday	He kelepona hele i nehinei
I think it’s simple	Manaʻo wau he mea maʻalahi ia
I leaned over and kissed his knee	Ua hilinaʻi au a honi i kona kuli
I can't get in	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i loko
I may not have directly copied something or left something out	ʻAʻole paha au i kope pololei i kekahi mea a haʻalele paha i kekahi mea
It's too much	He ʻoi loa
The body is short with a long tail	He pōkole ke kino me ka huelo lōʻihi
I slept on his chest behind him	Ua moe au ma kona umauma ma hope
A deaf breaker is afraid of nature	ʻO kahi mea haʻihaʻi kuli makaʻu i ke ʻano
I climbed on my bed and slept like a child	Piʻi ihola au ma luna o koʻu wahi moe a hiamoe me he kamaliʻi lā
I don't know my own words	ʻAʻole maopopo iaʻu kaʻu mau ʻōlelo ponoʻī
I wondered how you learned to water	Ua noʻonoʻo au pehea ʻoe i aʻo ai i ka wai
Each of them is needed for a different situation	Pono kēlā me kēia o lākou no kahi kūlana ʻokoʻa
I can tell you have been here a long time	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua lōʻihi loa kou noho ʻana ma ʻaneʻi
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli
I could see the lei of sweat on his forehead	Hiki iaʻu ke ʻike aku i nā lei o ka hou ma kona lae
I think he was the luckiest	Manaʻo wau iā ia ka laki ʻoi loa
I got a good salary, including a community service loan	Ua loaʻa iaʻu ka uku maikaʻi, me ka hōʻaiʻē lawelawe kaiāulu
It was a dirt trail that led deep into the forest	He ala lepo i alakai hohonu i ka nahele
I remember that moment clearly like a bell	Hoʻomanaʻo wau i kēlā manawa maopopo me he bele lā
I have tried to go there for years	Ua hoʻāʻo wau e hele i laila no nā makahiki
If I had prepared you for that	Ina ua makaukau au ia oe no ia mea
I was nervous again but for another reason	Pīhoihoi hou au akā no ke kumu ʻē aʻe
I haven’t started yet but plan to come soon	ʻAʻole wau i hoʻomaka i kēia manawa akā hoʻolālā e hiki koke
A new manager set me up on a regular improvement program	Ua hoʻonohonoho kekahi luna hou iaʻu i kahi hoʻolālā hoʻomaikaʻi maʻamau
Maybe I should go home	Pono paha wau e hoʻi i ka home
I have loved you from the beginning	Ua aloha au ia oe mai kinohi mai
I listen to them well, but I’m happy to die	Hoʻolohe maikaʻi wau iā lākou, akā ʻoluʻolu wau i ka make
I tried to give him a carrot one day	Ua ho'āʻo wau e hāʻawi iā ia i kāloti i kekahi lā
The magazine is published monthly	Ua paʻi ʻia ka makasina i kēlā me kēia mahina
I'm looking for something similar in this car	ʻImi au i kekahi mea like ma kēia kaʻa
Some parts of him were always in love	Ua aloha mau kekahi hapa ona
I didn’t do anything of my own, sorry	ʻAʻole au i hana i kekahi mea no koʻu ʻano ponoʻī, aloha
I can taste ice cream	Hiki iaʻu ke ʻono i ka ice cream
I heard him move into the second room	Lohe au iā ia e neʻe ana i loko o ka lumi lua
I do not know what he does	ʻAʻole au i ʻike i kāna mau hana
I wondered if they would turn me on too much	Ua noʻonoʻo wau inā e hoʻohuli nui lākou iaʻu
The spirit of wealth loves people	Aloha ka ʻuhane waiwai i nā kānaka
I wanted to be a part of it	Ua makemake au e lilo i ʻāpana o ia mea
I have to come out victorious	Pono wau e puka lanakila
I have no idea who he is	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ia
I just pull your legs	Huki wale au i kou mau wāwae
I didn’t talk to them	ʻAʻole wau i kamaʻilio me lākou
I want you to tell me the truth	Makemake au e haʻi mai ʻoe iaʻu i ka ʻoiaʻiʻo
The doctor needs to run fast to fly	Pono ke kauka e holo wikiwiki i ka lele
I turned and kept looking at him	Huli au a hoʻomau i ka nānā ʻana iā ia
I just laughed at that explanation	Ua ʻakaʻaka wale wau i kēlā wehewehe
I tried to move my legs, but to no avail	Ua ho'āʻo wau e hoʻoneʻe i koʻu mau wāwae, akā ʻaʻole pono
I probably won’t be there long	ʻAʻole paha wau e lōʻihi ma laila
I want you to join us	Makemake au e hui pū ʻoe me mākou
The father has no right to beat his daughter	ʻAʻohe kuleana o ka makua kāne e hahau i kāna kaikamahine
I doubt my father knew	Ke kānalua nei au inā ʻike koʻu makuakāne
Even in practice he has a clean criminal record	A hiki i ka hana i loaʻa iā ia kahi moʻolelo kalaima maʻemaʻe
I put out my lamp and entered the room	Hoʻokuʻu au i koʻu lama a komo i loko o ka lumi
I think you went out for a walk	Manaʻo wau ua hele ʻoe i waho e hele wāwae
I just hope he knows	Manaʻo wale wau e ʻike ʻo ia
I will try again	E ho'āʻo hou au
I was wrong a lot	Ua hewa au i ka nui
I can feel the pain	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha
I can do more	Hiki iaʻu ke hana hou aku
But I hated to see him	Ua inaina nae au i ka ike ana iaia
I like the band at the end of the song	Makemake au i ka bana ma ka hope o ke mele
I went and took a seat	Ua hele au a noho i kahi noho
I indulged in a little food	Ua komo au i kahi meaʻai kakaʻikahi
I vomited on the floor	Ua luai au ma ka papahele
I need to stop thinking too much about that person	Pono wau e ho'ōki i ka noʻonoʻo nui ʻana i kēlā kanaka
Game concept effects were used	Ua hoʻohana ʻia nā hopena manaʻo hoʻokani
I increased my power	Ua hoʻonui au i koʻu mana
I treated her like a goddess	Ua mālama au iā ia me he akua wahine lā
I need to know the details as well	Pono wau e ʻike i nā kikoʻī pū kekahi
It’s a silly idea, kids really help	He manaʻo lapuwale, kamaliʻi e kōkua maoli
A full discussion is the best way to go	ʻO kahi kūkākūkā piha ke ala maikaʻi loa e hele ai
I think they said it was just a common point	Manaʻo wau ua ʻōlelo lākou he kiko maʻamau wale nō
I had never been to a movie theater before	ʻAʻole au i hele i ka hale kiʻiʻoniʻoni ma mua
I don’t know how to relax	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻomaha ai
I have no idea from the others	ʻAʻohe oʻu manaʻo mai nā mea ʻē aʻe
I missed the boys, of course	Ua hala au i nā keikikāne, ʻoiaʻiʻo
I went back trying to explain the information	Ua hele au i hope e ho'āʻo ana e wehewehe i ka ʻike
I slowly turned with my hands up and back	Huli mālie au me koʻu mau lima i luna i hope
This strength was enough to break most of the bones	Ua lawa kēia ikaika e uhaʻi i ka hapa nui o nā iwi
I need to fix it quickly	Pono wau e hoʻoponopono wikiwiki
A river to carry	He muliwai no ka lawe
I liked the arrangement of the world in my hands	Ua makemake au i ka hoʻonohonoho o ka honua ma koʻu mau lima
The relationship will last forever	E mau loa ana ka pili
I can give the rich man a glass of wine	Hiki iaʻu ke hāʻawi i ke kīʻaha waina a ke kanaka waiwai
A car stopped at the front door	Ua kū mai kekahi kaʻa ma ka puka mua
I waited for a few seconds and tried to think	Ua kali au no kekahi mau kekona a ho'āʻo e noʻonoʻo
I saw him struggling with question four	Ua ʻike au iā ia, e hakakā ana me ka nīnau ʻehā
I raised my eyebrows and he laughed back	Ua hoʻokiʻekiʻe au i koʻu mau kuʻemaka a ʻakaʻaka ʻo ia i hope
I saw the rise of photography	Ua ʻike au i ka piʻi ʻana o ke kiʻi paʻi
I enjoyed my performances	Ua hauʻoli wau i kaʻu mau hana
I will always keep a home here	E mālama mau wau i kahi home ma ʻaneʻi
I'm waiting for him to say something	Ke kali nei au iā ia e ʻōlelo mai i kekahi mea
I have to do things for you	Pono wau e hana i nā mea iā ʻoe
I will not waste your time	ʻAʻole au e hoʻopau i kou manawa
I have no idea how to do it	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hana ai
I couldn’t stop myself from shaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho mai ka haʻalulu
A few minutes later, she heard him coming back	He mau minuke ma hope mai, lohe ʻo ia i kona hoʻi ʻana mai
I have lied to him terribly	Weliweli ko'u hoopunipuni ana iaia
I think others will take it this way	Manaʻo wau e lawe nā mea ʻē aʻe i kēia ala
My fatigue will be less then	E emi ana ko'u luhi ia manawa
I looked at the list in amazement	Nānā au i ka papa inoa me ke kāhāhā
I can't see what it looks like	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻano
A stranger brought it here	Na kahi malihini i lawe mai i ʻaneʻi
I don’t like these people	ʻAʻole au makemake i kēia poʻe
I need it tonight	Pono wau i kēia pō
I'll go on my own but it's not necessary	E hele wau iaʻu iho akā ʻaʻole pono
I should have offered to pick you up	Pono wau i hāʻawi aku e kiʻi iā ʻoe
I didnʻt know he was dead but he looked	ʻAʻole maopopo iaʻu ua make ʻo ia akā nānā ʻo ia
I think life is about being loved and loved	Manaʻo wau e pili ana ke ola i ke aloha a aloha ʻia
Someone in your power thinks it’s too good to be true	Manaʻo kekahi kanaka o kou mana he maikaʻi loa ia
I saw the phone number	Ua ʻike au i ka helu kelepona
I like to make my own covers	Makemake au e hana i kaʻu mau uhi ponoʻī
I don’t have the slightest fault	ʻAʻohe oʻu manaʻo hewa iki
I could walk down the street and go east	Hiki iaʻu ke hele ma ke alaloa a hele i ka hikina
I am not a religious person, by tradition	ʻAʻole wau he kanaka haipule, ma ke ʻano kuʻuna
I can go anywhere from there	Hiki iaʻu ke hele i kēlā me kēia wahi mai laila aku
I can see it in the way his students	Hiki iaʻu ke ʻike ma ke ʻano o kāna mau haumāna
I see the dawn close to the night air	ʻIke au i ka pili ʻana o ka wanaʻao i ka ea pō
I can really imagine what’s inside	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono i nā mea i loko
I hadn’t thought about it for years	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ia no nā makahiki
I want more rope	Makemake au i kaula hou aku
I look at him, happy for the team	Huli au iā ia, hauʻoli no ka hui
I haven’t been before	ʻAʻole au ma mua ma mua
I smiled and tried not to look	Ua minoʻaka au a hoʻāʻo e nānā ʻole
The court ordered compensation	Ua kauoha ka aha i ka uku
I laughed, but it wasn't over	Ua ʻakaʻaka wau, ʻaʻole naʻe i pau ʻole
I got there very quickly	Ua hikiwawe loa au ma laila
I went home on my own	Hoʻi wau i ka home iaʻu iho
I understood the value	Ua maopopo iaʻu ka waiwai
I could hear voices from that side	Hiki iaʻu ke lohe i nā leo mai kēlā ʻaoʻao mai
I am an honorable king, and he is mine	He alii hanohano au, a no'u no ia
I love acting	Aloha au i ka hana keaka
I looked at the girl again	Nānā hou au i ke kaikamahine
I can hear your opinion from all over the island	Hiki iaʻu ke lohe i kou manaʻo mai nā wahi a pau o ka moku
I got out of the car and went for a drive	Ua haʻalele au i waho o ke kaʻa a hele i ka hoʻokele
I write a lot when I cry	Kākau nui au i ka wā e uē ana
I am going again	E hele hou ana au
I think this will work just like that other light	Manaʻo wau e hana kēia e like me kēlā kukui ʻē aʻe
I measured the space and it was perfect	Ua ana au i ka hakahaka a ua hemolele
I played one and I just did everything	Ua pāʻani hoʻokahi wau a hana wale wau i nā mea āpau
I fought hard for my life	Ua hakakā nui au no koʻu ola
Some of the songs mingled with the environmental theme	Ua hui kekahi mau mele i ke kumuhana kaiapuni
I was very lucky	Ua laki loa au
I don’t have to hide that kind of secret from him	ʻAʻole pono wau e hūnā i kēlā ʻano mea huna iā ia
Any action they could get	ʻO kēlā me kēia hana i hiki iā lākou ke loaʻa
I saw a time to grow and jump up	Ua ʻike au i kahi manawa e ulu ai a lele i luna
I was happy without love	Ua ʻoluʻolu wau me ke aloha ʻole
I think they make a good use of the car	Manaʻo wau e hoʻohua maikaʻi lākou i ke kaʻa
I think you are a cat	Manaʻo wau he pōpoki ʻoe
A school bus drove right in front of our front door	Ua hele pololei kekahi kaʻa kaʻa kula ma mua o ko mākou ʻīpuka mua
I can’t be with myself if we don’t try	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me aʻu iho inā ʻaʻole mākou e hoʻāʻo
I picked up the ax and struck	Hapai au i ke koi a hahau
I shook my head and held on to him	Luliluli au i koʻu poʻo a hoʻopaʻa paʻa aku iā ia
I was probably dreaming, he thought	E moeʻuhane ana paha au, i kona manaʻo
I wanted to fly in the wind	Ua makemake au e lele i ka makani
It is an advertising market with historical value	He mākeke hoʻolaha ia me ka waiwai mōʻaukala
I walked down the street and looked out the window	Ua hele au ma ke alaloa a nānā i ka puka makani
The hand on my shoulder is behind me	ʻO ka lima ma koʻu poʻohiwi ma hope oʻu
I knew the way it came	Ua maopopo iaʻu ke ala i hele mai ai
The trip turned out to be a disaster	Ua lilo ka huakaʻi i pōʻino
I grabbed her neck and tightened her grip	Hoʻopaʻa au i kona ʻāʻī paʻa a hoʻoikaika loa iā ia
I hate that he wants to use me	Ke inaina nei au i kona makemake e hoohana ia'u
I wonder if it made me a little deaf	Manaʻo wau inā ua kuli iki iaʻu
I rejoice without hope	Ke hauʻoli nei au me ka manaʻolana ʻole
A group of films are following him in his good work	Ke hahai nei kekahi hui kiʻiʻoniʻoni iā ​​ia i kāna hana maikaʻi
I can't talk on the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio ma ke kelepona
I looked to give him a personal touch	Ua nānā au e hāʻawi iā ia i kahi pilikino
I try for four days a week	Ke ho'āʻo nei au no ʻehā lā o ka pule
I'm glad you saw something in them	Mahalo wau ua ʻike ʻoe i kekahi mea i loko o lākou
I am in the lake	Aia wau ma ka loko
I get sea shells there	Loaʻa iaʻu nā pūpū kai a laila
I always want to do it again	Makemake mau au e hana hou aku
I had enough death to do	Ua lawa au i ka make e hana ai
I am very troubled by this	Ua pilikia loa au i keia
I only have one younger brother	Hoʻokahi wale nō koʻu kaikaina
I was happy somewhere	Ua hauʻoli au i kahi
I didn’t fight	ʻAʻole wau i hakakā
I thought they were trying to stop me	Ua manaʻo wau e hoʻāʻo nei lākou e pale iaʻu
I was troubled after everything we had done together	Ua pilikia au ma hope o nā mea a pau a mākou i hana pū ai
I told you to wait in the car	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e kali ma ke kaʻa
I will restore you to your master	E hoihoi aku au ia oe i kou haku
That kind of work was repeated in his profession	Ua hana hou ʻia kēlā ʻano hana i kāna ʻoihana
Decide quickly and decide	Hoʻoholo wikiwiki a hoʻoholo
He started competitive swimming at the age of nine	Ua hoʻomaka ʻo ia i ka ʻauʻau hoʻokūkū ma ka makahiki ʻeiwa
I don't know what to tell her	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e haʻi aku ai iā ia
I was the only one who saw it after the accident	ʻO wau wale nō ka mea i ʻike ma hope o ka ulia pōpilikia
I want to edit	Makemake au e hoʻoponopono
I did not intend to attack you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻouka iā ʻoe
I was immediately defeated by the war with tears in my eyes	Ua pio koke au i ke kaua me ka waimaka
I go to the bar to buy my box	Hele au i ka pā e kūʻai i kaʻu pahu
I think he looked like a stranger	Manaʻo wau ua like ʻo ia me kahi malihini
I wonder if he really cared about the pain	Manaʻo wau inā mālama maoli ʻo ia i ka ʻeha
Some of them were happy	Ua hauʻoli kekahi o lākou
His body was covered in thick black and cracked	Ua uhi ʻia kona kino he ʻeleʻele mānoanoa a māwae
But I didn’t implement it	ʻAʻole naʻe au i hoʻokō
I’ve been doing it myself every week since time immemorial	Ke hana nei wau iaʻu iho i kēlā me kēia pule mai ka wā mau loa
One tear escaped his face	Hoʻokahi waimaka i pakele i kona maka
I knew that one day, this day would come	Ua maopopo iaʻu i kekahi lā, e hiki mai ana kēia lā
I forced myself to take a deep breath	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e hanu hohonu
I tried to avoid looking your way	Ua hoʻāʻo wau e ʻalo i ka nānā ʻana i kou ala
Similar events take place all over the country	Aia nā hanana like a puni ka ʻāina
I pushed the fence against them	Hoʻokuke au i ka pā iā lākou
I shared the same with him	Ua kaʻana like wau me ia
I think this will be fixed first	Manaʻo wau e hoʻoponopono mua kēia
I have seen her beauty	Ua ʻike au i kona nani
I love you with all my heart	Aloha au iā ʻolua me koʻu naʻau a pau
Not a single person was out	ʻAʻole hoʻokahi kanaka ma waho
I could see that he was struggling to keep quiet	ʻIke wau e hakakā ana ʻo ia e noho mālie
Polish monuments were torn down	Ua wāwahi ʻia nā monumen Polani
I want to laugh and live life	Makemake wau e ʻakaʻaka a ola i ke ola
I am on the edge of my two cities	Aia wau ma ka lihi o koʻu mau kūlanakauhale ʻelua
I can’t imagine what these strangers do	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hana a kēia mau mea ʻē
I was afraid we would be robbed and killed	Ua makaʻu au o powa a pepehi ʻia mākou
I give of myself	Hāʻawi wau iaʻu iho
I can see how much this hurts her	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nui o kēia ʻeha iā ia
A young woman showed us the way to customs	Ua hōʻike mai kekahi wahine ʻōpio iā mākou i ke ala o ka dute
We knew he would eat them after that	Ua ʻike mākou e ʻai ʻo ia iā lākou ma hope o kēlā
I know you have a problem with me	ʻIke wau he pilikia kāu me aʻu
I don't mean to offend you at all	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻino loa iā ʻoe
There was a wooden porch that covered its length	He lanai lāʻau maka i uhi ʻia i kona loa
I don’t know what to think	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e manaʻo ai
I want to see how familiar you are	Makemake au e ʻike i kahi ʻano maʻamau o ʻoe
I can meet the first born	Hiki iaʻu ke hālāwai me ka hānau mua
I'm just saying, here, one or two	Ke haʻi wale nei au, ma ʻaneʻi, hoʻokahi a ʻelua paha
I went to work and went to class	Hele au i ka hana a hele i ka papa
I want to know what he does	Makemake au e ʻike i kāna hana
I know he won't do this	Ua ʻike au iā ia, ʻaʻole ʻo ia e hana i kēia
I can no longer be considered a human being	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo hou ʻia he kanaka
I have to keep it low for a while	Pono wau e waiho haʻahaʻa no kekahi manawa
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e hana ai
I doubt that either is true	Ke kānalua nei au he ʻoiaʻiʻo kekahi
I have little choice but to continue	He liʻiliʻi kaʻu koho akā e hoʻomau
I created it tonight, just for you	Ua haku au i kēia pō, nou wale nō
I was about to put it up	Ua kokoke au e kau i luna
The album was widely publicized before its release	Ua hoʻolaha nui ʻia ka album ma mua o kona hoʻokuʻu ʻia ʻana
A powerful voice	He leo mana
I just want to know what they have	Makemake wale au e ʻike i ka mea i loaʻa iā lākou
I look like a stupid man looking at my beautiful wife	ʻIke au me he kanaka naʻaupō lā e nānā ana i kaʻu wahine nani
I didn't want him to just touch me	ʻAʻole au i makemake e hoʻopā wale mai ʻo ia iaʻu
I am on the brink of tears	Aia wau ma ka lihi o ka waimaka
I always felt like I was lost	Ua manaʻo mau au me he mea lā ua nalowale
I don’t know how to explain the concept	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e wehewehe ai i ka manaʻo
I can’t think of anything better than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ma mua o kēlā
I fell into that old trap	Ua hāʻule au i loko o kēlā pahele kahiko
I don’t need him to be my father	ʻAʻole pono wau iā ia i makuakāne noʻu
I spit the cake into the pit and washed it	kuha au i ka keke i loko o ka luapaku a holoi aku au
I may have done the same	Ua hana like paha au
I looked at both sides before going down the aisle	Nānā wau i nā ʻaoʻao ʻelua ma mua o ka hele ʻana i ke ala
I think it will never work	Manaʻo wau ʻaʻole loa e hana
The warrior did not cry	ʻAʻole uē ke koa
I just enjoy spending time with them	Leʻaleʻa wale wau i ka hoʻolimalima manawa me lākou
I love those instruments	Aloha au i kēlā mau mea kani
I believe that	Manaʻoʻiʻo wau i kēlā
I followed the window	Hahai au i ka puka makani
I can complain about the weather	Hiki iaʻu ke hoʻopiʻi i ke aniau
I'm checking my phone	Ke nānā nei au i kaʻu kelepona
He had a boy she did not know	He keikikāne āna e ʻike ʻole ai
I really recommend them	Paipai maoli au iā lākou
I got over it with everything these days	Ua loaʻa iaʻu ma hope me nā mea a pau i kēia mau lā
I frequently update my site	Hoʻonui pinepine au i kaʻu pūnaewele
I can't believe you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻoe
One question stood before the others	Ua kū kekahi nīnau ma mua o nā mea ʻē aʻe
I went back from the opening, listening carefully	Ua hoʻi au i hope mai ka wehe ʻana, e hoʻolohe pono ana
I can only imagine the surprise	Hiki nō iaʻu ke manaʻo kahaha
I rode around the county	Ua kaa au a puni ke kalana
I asked him silently	Ua noi hāmau au iā ia
She lived there for the rest of her life	Noho ʻo ia ma laila no ke koena o kona ola ʻana
I want a good book	Makemake au i kahi puke maikaʻi
A time to be born, and a time to die	He wa e hanau ai, a he wa e make ai
I smiled at him, with a smirk	Ua minoʻaka wau iā ia, me ka pumehana
I got my clothes on but it was still cold	Ua loaʻa iaʻu koʻu ʻaʻahu akā ua mau nō ke anu
I decided to take off my ankles	Ua noʻonoʻo wau e lawe i koʻu mau kuʻekuʻe wāwae
It was given to me in front of others	Ua hāʻawi ʻia mai iaʻu i mua o nā poʻe ʻē aʻe
I was very weak but tired	Ua nawaliwali loa au a ua luhi nae
He provided financial services for all operations	Ua hāʻawi ʻo ia i ka lawelawe waiwai i nā hana a pau
Maybe I should steal the garage	Pono paha wau e ʻaihue i ka hale kaʻa
I had no intention of anything but getting in that car	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea akā ʻo ka hiki ʻana i kēlā kaʻa
I was very happy after my trial	Ua hauʻoli loa au ma hope o kaʻu kau hoʻokolokolo
I just shouted at them	Hoʻōho wale wau iā lākou
But I did not tell him	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku iā ia
I didn’t treat him in the traditional way	ʻAʻole wau i mālama iā ia ma ke ʻano kuʻuna
I thought we might have the same things	Ua manaʻo wau e loaʻa paha iā mākou nā mea like
I didn't think they deserved the care they took	Ua manaʻo wau ʻaʻole kūpono i ka mālama a lākou i hana ai
It is raining hard and cold	Ke kahe mai nei ka ua paʻakikī a anu
I wondered if the speed would change	Ua noʻonoʻo wau inā e hoʻololi ka wikiwiki
I understood his skepticism	Ua hoʻomaopopo au i kona kānalua
I'm just looking at breathing again	Ke nānā wale nei au i ka hanu hou ʻana
I could smell and taste the blood on his lips	Hiki iaʻu ke honi a ʻono i ke koko ma kona mau lehelehe
I was a little confused about that	Ua ʻuʻuku au i ke ʻano o ia mea
I see you walking looking over my shoulder	ʻIke wau i kou hele ʻana e nānā mai ana ma luna o koʻu poʻohiwi
I want to watch him move	Makemake au e nānā iā ia e neʻe
I have to sit down every five minutes	Pono au e noho i lalo i kēlā me kēia ʻelima mau minuke
I could not compose myself or breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke haku iaʻu iho a i ʻole ka hanu
I think he has a better face, not round like mine	Manaʻo wau he ʻoi kona helehelena, ʻaʻole pōʻai e like me koʻu
It’s a win -win situation for them	He kūlana lanakila lanakila no lākou
I really enjoyed my stay here	Ua hauʻoli loa wau i ka noho ʻana ma ʻaneʻi
I can’t write with a clear mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau me ka noʻonoʻo maopopo
I started working and covered the tracks	Hoʻomaka wau i ka hana a uhi i nā ala
I wanted to get married, but couldn’t	Ua makemake au e mare, akā ʻaʻole i hiki
I put him in harm’s way	Hoʻokomo wau iā ia i ka pōʻino
I put it in my bag	Kau wau ma kaʻu ʻeke
I need to take a hot shower	Pono wau e hoʻomaha i kahi ʻauʻau wela
I am the only one there to take care of you	ʻO wau wale nō ma laila e mālama iā ʻoe
I could see them under the leaves	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou ma lalo o nā lau
The new film worked	Ua hana ke kiʻiʻoniʻoni hou
I wish you the best	Makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi loa
I knew immediately that he would not survive	Ua ʻike koke wau ʻaʻole ia e ola
A voice full of pain and guilt	He leo i piha i ka ʻeha a me ka hewa
I know he will improve	ʻIke wau e hoʻomaikaʻi ʻo ia
I don’t know why, but that’s the case	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu, akā pēlā ka hihia
I think it helped a lot	Manaʻo wau ua kōkua nui ia
I was just going to a party	E hele wale ana au i kahi pāʻina
I can't find an answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi pane
I have dreams to sing	He mau moeʻuhane koʻu e hīmeni
I cried a lot	Ua uē nui au
I want you to be happy for us	Makemake au e hauʻoli ʻoe no mākou
I think you are good to me	ʻO koʻu manaʻo ua maikaʻi ʻoe iaʻu
I was very angry with myself	Ua huhū loa wau iaʻu iho
I have no right to break your place like that	ʻAʻohe oʻu kuleana e uhaki i kou wahi e like me ia
I look to my left	Nānā au ma koʻu hema
I asked him how he was related to this ugly mat	Nīnau au i kona pili ʻana i kēia moena ʻino
I think it’s worth buying	Manaʻo wau he mea kūpono ke kūʻai aku
I had to order him to shut up	Pono wau e kauoha iā ia e hāmau
I like you	Makemake au iā ʻoe
I need to relax and work normally	Pono wau e hoʻomaha a hana maʻamau
He just thought it was the right thing to do	Ua manaʻo wale ʻo ia ka mea kūpono e hana ai
I rested a little, knowing I had not rested	Ua hoʻomaha iki au, me ka ʻike ʻaʻole i hoʻomaha
I really enjoy our time together	Ke hauʻoli nei au i ko kāua manawa pū
I took some with me, but not too many	Ua lawe pū au i kekahi me aʻu, ʻaʻole naʻe he nui loa
I sent a large army	Ua hoʻouna au i kahi pūʻali nui
I know he wants to play	ʻIke wau makemake ʻo ia e pāʻani
Maybe I should go	Pono paha wau e hele
I haven’t prayed for a long time	ʻAʻole au i pule no ka manawa lōʻihi
I haven’t told anyone before	ʻAʻole wau i haʻi i kekahi ma mua
I pulled out a bottle of water	Huki au i kahi ʻōmole wai
Judah hath broken his left hand in battle	Ua uhaʻi ʻo Iuda i kona lima hema i ke kaua
Large forest fires are not uncommon in the park	ʻAʻole maʻamau ke ahi o ka nahele nui ma ka paka
I live in the next block	Noho au ma ka poloka aʻe
I was not sure he would believe me	ʻAʻole au i maopopo e manaʻoʻiʻo mai ʻo ia iaʻu
I love the mountains, for they are eternal	Aloha au i nā mauna, no ka mea, mau loa lākou
I need to know how to prove myself	Pono wau e ʻike i ka hōʻoia iaʻu iho
I will never waste your time again	ʻAʻole au e hoʻopau hou i kou manawa
Its customers worked extensively at nearby steel mills	Ua hana nui kāna mau mea kūʻai ma nā hale wili kila kokoke
I was really scared to move at first	Ua makaʻu loa wau i ka neʻe ʻana i ka wā mua
I don’t know if they didn’t mind me	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ʻaʻole lākou i manaʻo iaʻu
I did well with this	Ua hana maikaʻi wau me kēia
I think the circles will help	Manaʻo wau e kōkua nā pōʻai
I thought he was pulling my eye	Manaʻo wau e huki ana ʻo ia i koʻu maka
I might be there and come back one day	Hiki paha au i laila a hoʻi i hoʻokahi lā
The thought of her dead dog brought her tears of determination	ʻO ka manaʻo o kāna ʻīlio make i hoʻoulu ai i kona mau waimaka hoʻoholo
I stopped seeing the doctor at this time	Ua hooki au i ke kauka i keia manawa
I love you so much	Nui koʻu aloha iā ʻoe
I gave them up with a fight	Hāʻawi wau iā lākou me ke kaua
A small smile grew into a laugh	ʻO kahi minoʻaka liʻiliʻi i ulu aʻe i kahi ʻakaʻaka
I think some are good at about three or four	Manaʻo wau he maikaʻi kekahi ma kahi o ʻekolu a ʻehā
I have to ask how he did it	Pono wau e nīnau pehea ʻo ia i hana ai
I think we have a good balance here	Manaʻo wau he kaulike maikaʻi kā mākou ma aneʻi
I can't have children	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānau keiki
I tried to feed her breakfast and she fell asleep	Ua hoʻāʻo wau e hānai iā ia i ka ʻaina kakahiaka a ua hiamoe ʻo ia
I don't think so	ʻAʻohe oʻu manaʻo pēlā ʻo ia
I love you, you are my only wife	Makemake au iā ʻoe, ʻo ʻoe wale nō kaʻu wahine
I taught him a lot	Ua aʻo au iā ia i nā mea he nui
I think he jumped on the ship	Manaʻo wau ua lele ʻo ia i ka moku
I looked around the cave	Nānā au a puni ke ana
I will not threaten them to call you	ʻAʻole au e hoʻoweliweli iā lākou e kiʻi iā ʻoe
I think the time will come	Manaʻo wau e hiki mai ana ka manawa
I’m not going to change the list to a market	ʻAʻole wau e hoʻololi i ka papa inoa i kahi mākeke
I told her not to worry	Ua ʻōlelo au iā ia mai hopohopo
I have some pleasant problems	Loaʻa iaʻu nā pilikia ʻoluʻolu
I tried to be a good husband and father	Ua hoʻāʻo wau e lilo i kāne a makua kāne maikaʻi
I need to talk to them	Pono wau e kamaʻilio me lākou
Each episode will take four months to complete	ʻEhā mahina e pau ai kēlā me kēia māhele
I breathed a sigh of relief to move easily	Ua hanu au i ka ʻoluʻolu ke neʻe maʻalahi
I could see him walking and he could see mine	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hele ʻana a hiki iā ia ke ʻike i koʻu
I liked the way he treated me	Ua makemake au i kāna hana ʻana mai iaʻu
I figured it worked	Ua hoʻohālike au ua hana
I think you like them	Manaʻo wau e makemake ʻoe iā lākou
I hope you are happy	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe
I come to trust them that way	Ke hele mai nei au e hilinaʻi iā lākou pēlā
I thought a few months were wrong	Ua manaʻo wau ua hewa kekahi mau mahina
I will be an awful group on the road	E lilo wau i hui weliweli ma ke alanui
I turned around to face him	Huli au i hope e alo iā ia
Some people brought cigarette butts to show the victims	Ua lawe mai kekahi poʻe i nā pākeʻe puhi e hōʻike i ka poʻe i pepehi ʻia
I want to give you that moment	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i kēlā manawa
Carrying the best breast through the open door	Kaʻi ʻana o ka ʻū ʻoi ma ka puka hāmama
I didn’t use the bedroom	ʻAʻole au i hoʻohana i ka lumi moe
I couldn’t hold myself back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iaʻu iho
I chose, of course	Ua koho au, ʻoiaʻiʻo
I can hear the fighting	Hiki iaʻu ke lohe i ka hakakā ʻana
I wasn’t ready to listen	ʻAʻole au i mākaukau e hoʻolohe
I know we have a lot to discuss	ʻIke wau he nui nā mea a mākou e kūkākūkā ai
I met years ago and I love it	Ua hui au i nā makahiki i hala a makemake wau
I need to read this book	Pono wau e heluhelu i kēia puke
I didn’t put that on	ʻAʻole wau i kau i kēlā
I don’t have anything to talk about	ʻAʻole wau he mea e kamaʻilio e pili ana
I know that sorrow rests on me	Ua ʻike au i ke kau ʻana o ke kaumaha ma luna oʻu
I saw him flying over the lake	Ua ʻike au iā ia e lele ana ma luna o ka loko
I am a lady with a family name	He lede au a paʻa i ka inoa ʻohana
I know your mother is healing	ʻIke au e hoʻōla ana kou makuahine
I was never foolish to leave him	ʻAʻole loa wau i naʻaupō e haʻalele iā ia
I need time to strengthen my courage	Pono wau i manawa e hoʻoikaika i koʻu wiwo ʻole
I was depressed and had trouble sleeping	Ua kaumaha au a ua pilikia au i ka hiamoe
I want you to know that we are here for you	Makemake au e ʻike ʻoe, aia mākou no ʻoe
I can hear him by my side	Hiki iaʻu ke lohe iā ia ma koʻu ʻaoʻao
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I found the line to give my work	Ua loaʻa iaʻu ka laina e hāʻawi i kaʻu hana
I was very grateful	Ua mahalo nui au
I like to sleep and sleep at night	Makemake au e moe a hiamoe i ka pō
Some time later, the wide smile was divided into his ugly face	I kekahi manawa ma hope mai, ua māhele ʻia ka minoʻaka ākea i kona mau helehelena ʻino
I thought it would be more crowded	Ua manaʻo wau e ʻoi aku ka lehulehu
I don't know myself	ʻAʻole wau i ʻike iaʻu iho
I was a little worried about the heat	Ua hopohopo iki au i ka wela
I hadn’t thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā ma mua
I was very worried about his state	Ua hopohopo nui au i kona moku'āina
A hidden land on the edge of the earth	He ʻāina huna ma ka lihi o ka honua
I knew that was going to happen	Ua maopopo iaʻu e hala ana kēlā
I want to introduce him to my friends	Makemake au e hoʻolauna iā ia i koʻu mau hoaaloha
I wanted to look back	Ua makemake au e huli i hope
I hurt my friend with joy	Ua hōʻeha au i koʻu hoaaloha i ka hauʻoli
I have no worries about the future of our country	ʻAʻohe oʻu hopohopo no ka wā e hiki mai ana o ko kākou ʻāina
I think it’s something we can do	Manaʻo wau he mea hiki iā mākou ke hana
I was right about everything	Ua pololei wau i nā mea a pau
A large black species arose to disturb it	Ua piʻi kekahi ʻano nui ʻeleʻele e hoʻopilikia
Let me include a video for you	Hoʻokomo wau i kekahi wikiō no ʻoe
I hope you learn to trust me	Manaʻo wau e aʻo ʻoe e hilinaʻi iaʻu
I said it was fine, thinking he needed some free time	Ua ʻōlelo wau ua maikaʻi, me ka manaʻo he pono ʻo ia i kahi manawa kaʻawale
I didn’t move and I didn’t move	ʻAʻole au i neʻe a ʻaʻole i ʻoni
The sleeper watches them running away from the island	Nānā ke kiaʻi hiamoe iā lākou e holo ana mai ka mokupuni
I looked up from the sand	Nānā au i luna mai ke one
I have written about their efforts in other posts	Ua kākau wau e pili ana i kā lākou hoʻoikaika ʻana ma nā pou ʻē aʻe
I think you are good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻoe
I know how to start all over again	ʻIke wau pehea e hoʻomaka hou ai
Man sees everything in a real way	ʻIke ke kanaka i nā mea a pau ma ke ʻano maoli
I did not hear footsteps	ʻAʻole au i lohe i nā kapuaʻi
I waited until the others were there	Ua kali au a hiki i nā poʻe ʻē aʻe i laila
I followed along with the others	Ua hahai au me nā poʻe ʻē aʻe ma hope ʻole
I touched his shoulder	Hoopa aku au i kona poohiwi
I don’t want to live there	ʻAʻole au makemake e noho ma laila
The second, black and white	ʻO kahi lua, ʻeleʻele a ʻeleʻele
I love you more than anything	Aloha au iā ʻoe ma mua o nā mea āpau
At a short distance from a local police station	Ma kahi mamao iki ma mua o kahi mākaʻi kūloko
I edited each of them	Ua hoʻoponopono au i kēlā me kēia o lākou
I probably thought this	Ua manaʻo paha wau i kēia
I told him he would serve	Ua haʻi au iā ia e lawelawe ʻo ia
I am very sad and my eyes are rolling	Ke kaniuhu nui nei au a ʻolokaʻa koʻu mau maka
Let some horses go	E hele kekahi mau lio
I need to ask some questions to follow up	Pono wau e nīnau i kekahi mau nīnau no ka hahai ʻana
I tried to breathe, but couldn't	Ua ho'āʻo wau e hanu, akā hiki ʻole
I think he is defending us	Manaʻo wau e pale ana ʻo ia iā mākou
I paused and looked closely at my class	Hoʻomaha wau a nānā pono i koʻu papa
I turned to see what he was looking at	Huli au e ʻike i kāna mea e nānā nei
It was a brief free, but it didn’t take long	He kūʻokoʻa pōkole, akā ʻaʻole i lawe
I want to do the right thing	Makemake au e hana i ka mea pono
I remember how his flesh felt under my fingers	Hoʻomanaʻo wau i ke ʻano o kona ʻiʻo ma lalo o koʻu mau manamana lima
This was done three times	Hana ʻia kēia i ʻekolu manawa
They need to help	Pono lākou e kōkua
I know the relationship between you two	ʻIke wau i ke ʻano o waena o ʻolua
I don't know if he's finished	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ua pau ʻo ia
I love it there	Aloha au i laila
I thank you again for your song yesterday	Mahalo hou au iā ʻoe no kāu mele i nehinei
A faint glow was seen under a mat	Ua ʻike ʻia kahi ʻālohilohi maʻalahi ma lalo o kahi moena
I did not sign up for this	ʻAʻole wau i kākau inoa no kēia
I have to go and call	Pono wau e hele e kelepona
I let him hold me, hurting his wall	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e paʻa, e ʻeha ana i kāna pā
In the real world this is impossible	I ka honua maoli ʻaʻole hiki ke hiki
I ate what they gave me	ʻAi au i kā lākou hāʻawi
It is sweet to cry for the beauty of life	He ʻono o ka uē ʻana no ka nani o ke ola
I knew he was going for good	Ua ʻike au e hele ana ʻo ia no ka maikaʻi
It was a noise that he searched for	ʻO kahi walaʻau i huli ʻo ia
I need to stop thinking like that	Pono au e hooki i ka manao pela
I'll look at the computer	E nānā au i ke kamepiula
The princess needs her protection	Pono ke kamāliʻiwahine i kona palekana
The people became captives	Ua lilo nā kānaka i mau pio
I wanted to die last year	Ua makemake au i ka make i ka makahiki i hala
I lacked something important, the balance	Ua nele au i kahi mea nui, ke kaulike
A move that has been talked about in anger	He neʻe i kamaʻilio ʻia i loko o ka huhū
He developed diabetes	Ua ulu ʻo ia i ka maʻi diabetes
The boat trip does the work	ʻO ka huakaʻi lana e hana i ka hana
I like computer work	Makemake au i ka hana kamepiula
I told him you weren't ready	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole ʻoe mākaukau
I saw his face	Ua ʻike au i kona maka
I think it’s another fairy tale war tradition	Manaʻo wau, he kuʻuna kaua fairy ʻē aʻe ia
I relied on the fence for support	Ua hilinaʻi au i ka pā no ke kākoʻo
When according to the passages referred to in ex p	I ka wā e like me nā paukū i manaʻo ʻia ma ex p
I can see the reason	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I just gave in to temptation	Ua hāʻawi wale wau i ka hoʻowalewale
I think they were very funny	Manaʻo wau he ʻakaʻaka loa lākou
This design does not survive	ʻAʻole ola kēia hoʻolālā
I just hope you know, that's all	Manaʻo wale wau e ʻike ʻoe, ʻo ia wale nō
It has a positive effect	Loaʻa ka hopena maikaʻi
I don't have any unused words here	ʻAʻohe aʻu huaʻōlelo i hoʻohana ʻole ʻia ma ʻaneʻi
I can’t believe how quickly you filled out our order	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka wikiwiki o kou hoʻopiha ʻana i kā mākou kauoha
One finger is almost missing	ʻaneʻane nalowale kekahi manamana lima
I think he was only twelve or thirteen	Manaʻo wau he ʻumikūmālua a ʻumikūmākolu wale nō ia
Immediately a voice came to his mind	Puka koke mai la kekahi leo i kona noonoo
I want to fly and get lost	Makemake au e lele a nalowale
I don’t want to sit still	ʻAʻole oʻu makemake e noho a noho
I always wanted to be alone	Makemake mau au e noho mehameha
I always wanted to be with him	Makemake mau au e noho pū me ia
I quickly looked around us	Nānā koke wau a puni mākou
I do not seek paradise	Aole au e imi i ka paradaiso
I put my hand on the glass and mourned	Kau wau i koʻu lima i ke aniani a kanikau
I want to build a life with it	Makemake wau e kūkulu i kahi ola me ia
Names not used are marked in gray	Hōʻailona ʻia nā inoa i hoʻohana ʻole ʻia i ka hina
I need to look at a few things	Pono wau e nānā i kekahi mau mea
He wanted to stand close to his tool	Makemake ʻo ia e kū kokoke i kāna mea hana
I’m not sure we’re driving well right now	ʻAʻole maopopo iaʻu ke hoʻokele maikaʻi nei mākou i kēia manawa
I was very happy to see him	Ua hauʻoli loa au i ka ʻike ʻana iā ia
It seemed like I had a new cold	Me he mea lā ua loaʻa iaʻu kahi hou anu
It is important to trust someone	He mea nui ka hilinaʻi i kekahi
I didn’t want to be divorced	ʻAʻole au i makemake i ka hemo
I should have done this before	Pono wau i hana i kēia ma mua
I arose, and anointed my eyes	Ala aʻela au me ka hamo ʻana i koʻu mau maka
I asked if he would share	Ua nīnau au inā e kaʻana like ʻo ia
I was impressed that there was a store in town	Ua mahalo au aia he hale kūʻai ma ke kūlanakauhale
I think of forgiveness more than understanding	Manaʻo wau i ke kala ʻana ma mua o ka hoʻomaopopo ʻana
I chose the curtains	Ua koho au i nā pale
I can see myself rejoicing afterwards	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e hauʻoli ana ma hope
I saw his face change	Ua ʻike au i ka loli ʻana o kona helehelena
I like to change my room every year	Makemake au e hoʻololi i koʻu lumi i kēlā me kēia makahiki
I could see her breasts pressing against me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau umauma e kaomi mai iaʻu
I will never change	ʻAʻole loa au e hoʻololi
I have to go somewhere else	Pono wau e hele i kahi ʻē aʻe
I had to tell him where our campsite was	Pono wau e haʻi iā ia i hea ko mākou kahua hoʻomoana
The roads are not safe	ʻAʻole palekana nā alanui
I first fell on my knees	Ua hāʻule mua au ma ke kuli koneki
I have to change pages after seeing that picture	Pono wau e hoʻololi i nā ʻaoʻao ma hope o ka ʻike ʻana i kēlā kiʻi
It’s an unobtrusive vision and an opening of the eye	ʻO kahiʻikeʻikeʻikeʻole a me ka weheʻana o ka maka
I called there about an hour ago	Ua kāhea au ma laila ma kahi o hoʻokahi hola i hala
I probably won’t go	ʻAʻole paha wau e hele
A large bank can do that	Hiki i kahi panakō nui ke hana pēlā
I couldn’t look, not even for a second	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku, ʻaʻole hoʻi i kekona
I did as much as anyone could do	Ua hana au e like me ka mea i hiki i kekahi ke hana
This is my first movie show	ʻO kēia kaʻu hōʻike kīwī mua loa
I immediately started breaking the blocks	Hoʻomaka koke wau e wāwahi i nā poloka
A few feet and then rest	He mau kapuaʻi a laila hoʻomaha
I don’t want to miss him	ʻAʻole oʻu makemake e nalo aku iā ia
I have books on twentieth -century history	Ua loaʻa iaʻu nā puke ma ka mōʻaukala iwakālua kenekulia
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I enjoy watching my daughters learn new things and grow	Hauʻoli wau i ka nānā ʻana i kaʻu mau kaikamāhine e aʻo i nā mea hou a ulu
I kissed him, and we shook hands again	Kuno wau iā ia, a lulu lima hou māua
I want to get married	Makemake au e mare
I jumped and ran back to our side	Lele au a holo hou i ko makou aoao
I think she is beautiful	Manaʻo wau he uʻi ʻo ia
I was happy for him	Ua hauʻoli wau iā ia
A smile spread across his eyes	Ua pahola ka minoʻaka ma kona mau maka
I’m trying to keep myself from thinking about it	Ke ho'āʻo nei au e pale iaʻu iho mai ka noʻonoʻo ʻana
I have to remember who did this to him	Pono wau e hoʻomanaʻo i ka mea nāna i hana kēia iā ia
I bought some of the movies	Ua kūʻai au i kekahi o nā kīwī
I was nervous about just getting into the situation	Ua hopohopo wau i ke komo wale ʻana i ke kūlana
I just wanted to know	Ua makemake wale au e ike
I am sixteen going to high school	He ʻumikūmāono oʻu e hele nei i ke kula kiʻekiʻe
And you should	A pono ʻoe pēlā
I have made many mistakes in my life	Ua hana au i nā hewa he nui i koʻu ola
I am happy to talk with you	Hauʻoli wau e kamaʻilio pū me ʻoe
I don’t have much medicine	ʻAʻohe oʻu lāʻau nui
The difference today is the driver	ʻO ka ʻokoʻa i kēia lā ʻo ia ka mea hoʻokele
A place where the family grows	He wahi e ulu ai ka ʻohana
I said a monkey can do it	Ua ʻōlelo au e hiki i ka monkey ke hana
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I can't allow you to do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hana pēlā
I wanted to do it regardless of the outcome	Ua makemake au e hana me ka nānā ʻole i ka hopena
I walked over to him and we started talking	Hele au iā ia a hoʻomaka mākou e kamaʻilio
It was released as one	Ua hoʻokuʻu ʻia ma ke ʻano he hoʻokahi
I love the laughter woven around the story	Aloha au i ka ʻakaʻaka i ulana ʻia a puni ka moʻolelo
I don’t like him	ʻAʻole wau makemake iā ia
I got some ice cream, he added	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea hau, ua hoʻohui ʻo ia
I have a lot of boxes to check out	Nui kaʻu mau pahu e nānā
I looked at everything	Ua nānā au i nā mea a pau
It was close to the floor	Ua hiki kokoke i ka papahele
I urge you not to give up love	Paipai au iā ʻoe mai haʻalele i ke aloha
I have more than ten names	Ua loaʻa iaʻu ma mua o ʻumi mau inoa
I can’t keep up with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēlā
I have a very good goal with the ax	Loaʻa iaʻu kahi pahuhopu maikaʻi loa me ke koʻi
I think we should start	Manaʻo wau e hoʻomaka kāua
The world is a dead world with magic and mystery	He honua make ka honua me ka hoʻokalakupua a me ka pohihihi
I did not search	ʻAʻole au i ʻimi
I want to officially claim it for me	Makemake au e koi kūhelu iā ia naʻu
I closed the door and slowly entered the bed	Ua pani au i ka puka a komo mālie i kahi moe
I can't call	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea aku
A million miles away	He miliona mile mai kahi mai
I hope I can cry for help	Manaʻolana wau e hiki iaʻu ke uē no ke kōkua
I can’t leave all my friends here	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau hoaaloha a pau ma ʻaneʻi
I lost myself to you and along the way	Ua nalowale wau iaʻu iho iā ʻoe a ma ke ala
I have become his shield, as he has become mine	Ua lilo au i pale kaua nona, e like me ia na'u
I really missed his friend	Ua hala loa au i kona hoaloha
I didn't really see him today	ʻAʻole au i ʻike maoli iā ia i kēia lā
Eyes of gold that burn in the dark	He mau maka gula i wela i ka pouli
I grew very hungry for knowledge	Ua ulu au i ka pōloli nui i ka ʻike
I also moved out of my room	Ua neʻe hoʻi au i waho o koʻu lumi
The little man will always be a captive to his husband	ʻO ke kāne liʻiliʻi e lilo mau i mea pio na kāna kāne
After landing, the plane was hit several times	Ma hope o ka pae ʻana, ua hahau ʻia ka mokulele i nā manawa he nui
My back was broken in a car accident	Ua haki koʻu kua i kahi ulia kaʻa
I never went upstairs again	ʻAʻole au i piʻi hou i luna o ke keʻena
I couldn’t lift my head, except for my body	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i koʻu poʻo, koe wale nō koʻu kino
I hope we see more	Manaʻo wau e ʻike hou aku mākou
I was embarrassed and left that place	Ua hilahila wau a haʻalele i kēlā wahi
I am in great pain these days	Aia wau i ka ʻeha nui i kēia mau lā
I really got involved in following him	Ua komo maoli au i ka hahai ʻana iā ia
I have to give him that	Pono wau e hāʻawi iā ia i kēlā
Some of this has been said in relation to memory	Ua hōʻike ʻia kekahi o kēia e pili ana i ka hoʻomanaʻo
I don’t want to sit in his shoes	ʻAʻole au makemake e noho i kona kāmaʻa
I really enjoyed the whole shooting	Ua ʻoluʻolu loa au i ka pana ʻana a pau
I pulled him to me	Huki au iā ia i oʻu nei
I don’t want to control this	ʻAʻole wau makemake e hoʻomalu i kēia
I need to get to know him better	Pono wau e ʻike pono iā ia
I think he might say something or give up	Manaʻo wau e ʻōlelo paha ʻo ia i kekahi mea a hāʻawi pio paha
I am melting them now	Ke hoohehee nei au ia lakou i keia manawa
I woke up a lot every time	Ua ala nui au i kēlā me kēia manawa
I was sad and went to put the iron pot	Ua kaniuhu au a hele e kau i ka ipu hao
I can't have this in my house	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kēia ma koʻu hale
I stared in horror, afraid to forget something	Nānā wau me ka makaʻu, makaʻu e poina i kekahi mea
I saw you last night	Ua ʻike au iā ʻolua i ka pō nei
I didn’t have to show him that sign of weakness	ʻAʻole pono wau i hōʻike iā ia i kēlā hōʻailona o ka nāwaliwali
I think you know where this is going	Manaʻo wau ʻike ʻoe i kahi e hele ai kēia
His mind was a yellow image	He kiʻi melemele kona manaʻo
The third boy was with us	ʻO ke kolu o ke keikikāne me mākou
I push back	Ke hoʻokuke nei au i hope
They continued to work until the work was restored	Ua hoʻomau lākou i ka hana a hiki i ka hoʻihoʻi ʻia ʻana o ka hana
I like people with good teeth	Makemake au i ke kanaka me nā niho maikaʻi
I came quickly	Ua hiki koke mai au
I need a joy to balance me	Pono wau i kahi hauʻoli e kaulike iaʻu
I have my books and my art work to inspire me	Loaʻa iaʻu kaʻu mau puke a me kaʻu hana noʻeau e hoʻoikaika iaʻu
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I left the car in a ditch	Ua haʻalele au i ke kaʻa i loko o kahi auwai
I sent him a letter saying how tonight	Ua hoʻouna au iā ia i kahi leka e ʻōlelo ana pehea i kēia pō
I wanted to go back to my work	Ua makemake au e hoʻi i kaʻu ʻoihana
I was fifty feet close to my goal	He kanalima kapuaʻi koʻu kokoke i kaʻu pahuhopu
I just fought that night	Ua hakakā wale au i kēlā pō
I was immediately on his side	Aia koke wau ma kona ʻaoʻao
I think his religion is different than his	He ʻokoʻa koʻu manaʻo i kāna hoʻomana ma mua o kāna
I thought I had a right to agree	Ua manaʻo wau he kuleana kaʻu e ʻae
I see before my eyes my body	ʻIke au i mua o koʻu mau maka i koʻu kino
I sat in a chair, for only a minute	Noho au i kahi noho, no hoʻokahi minute wale nō
I am burning with desire	Ke wela nei au i ka makemake
I did not dare to touch his face	ʻAʻole au i ʻaʻa e pili i ka maka
I know where a school secretary saves a little money	ʻIke au i kahi e mālama ai ke kākau ʻōlelo kula i ke kālā liʻiliʻi
A store caught fire last week	Ua pau i ke ahi kekahi hale kūʻai i ka pule i hala
I didn’t count this	ʻAʻole wau i helu i kēia
I saw that look on his face	Ua ʻike au i kēlā hiʻohiʻona o kona helehelena
I looked at the cover, waiting for something to click	Nānā wau i ka uhi, e kali ana i kahi mea e kaomi
I have to follow them	Pono wau e hahai iā lākou
I quit that job	Ua haʻalele au i kēlā hana
Burns likes him	Makemake ʻo Burns iā ia
I have spent my whole life avoiding them	Ua hoʻohana au i koʻu ola a pau e pale aku iā lākou
I am being tested	Ke hoʻāʻo ʻia nei au
I need to understand that and so do you	Pono wau e hoʻomaopopo i kēlā a pēlā ʻoe
It is with the femoral bones	Aia ia me nā iwi ʻūhā
My hand said	Ua haʻi koʻu lima
I wanted to condemn him and I was right	Ua makemake au e hoohewa ia ia a ua pololei au
I left and went home	Ua haʻalele au a hele i ka hale
I waited for an hour	Ua kali au no hoʻokahi hola
This level is often associated with weight loss	Hoʻopili pinepine ʻia kēia pae me ka pohō kaumaha
I learned and practiced on my own	Ua aʻo au a hana i kaʻu mana ponoʻī
It’s a perfect result to a pride line	He hopena kūpono i kahi laina haʻaheo
I let myself out the back door again	Ua hoʻokuʻu hou wau iaʻu iho i ka puka hope
I told this to a friend	Ua haʻi wau i kēia i kahi hoaaloha
I continue to stare quietly through the darkened glass window	Ke hoomau nei au i ka nana malie i ka puka aniani pouli
I tried it and the results were good	Ua ho'āʻo au a ua maikaʻi nā hopena
I just took myself	Ua lawe wale au ia'u iho
But anger has a kind of accumulation	Akā he ʻano hōʻiliʻili ko ka huhū
I am very happy with the purchase	Hauʻoli nui wau i ke kūʻai ʻana
My point is the whole thing	ʻO kaʻu manaʻo i ka mea pili āpau
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
I know what you have been taught	Maopopo iaʻu ka mea i aʻo ʻia iā ʻoe
There is no record of his fruits	ʻAʻohe moʻolelo o kāna mau hua
A few more hours are needed	He mau hola hou aʻe he pono
I know all his secret places	Ua ike au i kona mau wahi huna a pau
I don’t know if it’s wrong	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he hewa
I also trembled at this time	Ua haʻalulu nō hoʻi au i kēia manawa
I thought of card design	Ua manaʻo wau i ka hoʻolālā kāleka
A meeting in progress	He halawai e holo ana
I no longer wanted to accept the idea of ​​tragedy	ʻAʻole au i makemake hou e ʻae i ka manaʻo ulia pōpilikia
I can’t always do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana mau i kēia
I really wanted to know about my mom and dad	Ua makemake nui au e ʻike e pili ana i koʻu makuahine a me koʻu makuakāne
I took his hand and we shook	Lawe au i kona lima a lulu mākou
M has something to talk about	He mea ko M e kamailio ai
I take full responsibility for the flying story	Lawe au i ke kuleana piha no ka moʻolelo lele lele
I knew she would keep me safe	Ua ʻike nō hoʻi au e mālama ʻo ia iaʻu mai ka ʻeha
I tried to talk to you	Ua hoʻāʻo wau e kamaʻilio iā ʻoe
I can't let him die	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e make
I sighed and started down to the beach	Ua kaniuhu au a hoʻomaka i lalo i kahakai
The style quickly spread to members of the aristocracy	Hoʻolaha koke ka ʻano i nā lālā o ka aristocracy
Legislature and it was withdrawn	Ahaolelo a ua hukiia
I come under the wire, early in the morning	Ke hele mai nei au ma lalo o ka uea, i ke kakahiaka nui
I love him dearly	Aloha koko au iā ia
I have a problem that you can fix me	He pilikia koʻu hiki iā ʻoe ke hoʻoponopono iaʻu
I don’t go near their property for that reason	ʻAʻole wau e hele kokoke i kā lākou waiwai no ia kumu
I can see my arms and shoulders are more muscular	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau lima a me koʻu poʻohiwi i ʻoi aku ka ʻiʻo
I will be what you want me to be	E lilo wau i mea āu e makemake ai iaʻu
I didn’t look much	ʻAʻole au i nānā nui
I will write an article about your work	E kākau wau i ʻatikala e pili ana i kāu hana
I was the way he joined the group	ʻO wau ke ʻano o kona komo ʻana i ka hui
I hope you know thatʻs what they do	Manaʻo wau e ʻike ʻoe ʻo ia kā lākou e hana nei
I want a new way	Makemake au i kahi ala hou
You are in my room	Aia ʻoe i loko o koʻu lumi
It was a good day to leave his studies	He lā kūpono e haʻalele ai i kāna mau haʻawina
I have no memory of my guilt	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i koʻu hala
I can’t let go of time right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu koke i ka manawa
I know you really like her	ʻIke wau makemake maoli ʻoe iā ia
I heard him come back inside	Ua lohe au i kona hoʻi ʻana mai i loko
I’m just helping him get it back	Ke kōkua wale nei au iā ia e hoʻihoʻi
I round the corner and secure the ladder	Hoʻopuni wau i ke kihi a hoʻopaʻa i ke alapiʻi
I have no idea how long	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka lōʻihi
I had this idea that he was probably haunted	Ua loaʻa iaʻu kēia manaʻo he haunted paha ia
Each piece has a purpose	He hoʻohana ko kēlā me kēia ʻāpana
I don’t have those powers	ʻAʻole iaʻu kēlā mau mana
I can get them if he wants	Hiki iaʻu ke kiʻi iā lākou inā makemake ʻo ia
I have to stand up and have some faith	Pono wau e kū a loaʻa kekahi manaʻoʻiʻo
I watched the quick show	Nānā au i ka hōʻike wikiwiki
I couldn’t find the right one	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i ka mea kūpono
I love that green fire	Aloha au i kēlā ahi ʻōmaʻomaʻo
I swore to you	Ua hoʻohiki wau iā ʻoe
I will not regulate the state of the nations	ʻAʻole au e hoʻoponopono i ka mokuʻāina o nā lāhui
I am about four miles from town	ʻEhā paha mile au mai ke kūlanakauhale
I didn’t mean to intimidate him	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻoweliweli iā ia
I want to know what happens in the end	Makemake au e ʻike i ka mea i hana ʻia ma ka hopena
I was not relieved when they left	ʻAʻole au i hoʻomaha hou i ko lākou haʻalele ʻana
I have rejected the world and its sin	Ua hoole au i ke ao nei a me kona hewa
I was starting to get tired	Ua hoʻomaka wau e luhi
I love their love for me	Aloha au i ko lākou aloha iaʻu
I couldn’t believe this was coming to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e hiki mai ana kēia iaʻu
I think he was right	Manaʻo wau ua pololei ʻo ia
This is an example of mutual trust between cultures	He laʻana kēia o ka hilinaʻi like ʻana ma waena o nā ʻano
I’m not going to change the standard road map	ʻAʻole au e hoʻololi i ka palapala alanui maʻamau
Violence quickly spread throughout the country	Laha koke ka hana ino a puni ka aina
I’m very happy with that	Hauʻoli nui wau i kēlā
I love my partner very much	Aloha nui au i koʻu hoa
I hope it will come soon	Manaʻo wau e hiki koke mai
I feel confident and life is good	Manaʻo wau i ka hilinaʻi a maikaʻi ke ola
I want you to believe me	Ua makemake au, e manaoio mai ia'u
I plan to connect with them	Hoʻolālā wau e pili pū me lākou
I thought she was dressed for the event	Ua manaʻo wau ua ʻaʻahu ʻo ia no ka hanana
I followed him and touched his shoulder	Hahai au iā ia a pā i kona poʻohiwi
I can tell if he has a problem	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo inā he pilikia kāna
I have red paint in my hand	He pena ʻulaʻula koʻu ma kuʻu lima
Work on this bridge began a year later	Hoʻomaka ka hana ʻana ma kēia alahaka i hoʻokahi makahiki ma hope
I can take care of myself, you know	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho, ʻike ʻoe
I was beautiful in his opinion	He u'i au i kona manao
I picked up my clothes	Ua kiʻi au i koʻu ʻaʻahu
The four companies folded together soon after their opening	Ua pelu pū ʻia kēia hui hui ʻehā ma hope koke o ka wehe ʻana
I want to be with you	Makemake au e noho pū me ʻoe
I doubt he did it at night	Ke kānalua nei au ua hana ʻo ia i ka pō
I got up, went and looked outside	Kū wau i luna, hele a nānā i waho
The music is arranged in the usual time	Hoʻonohonoho ʻia ke mele i ka manawa maʻamau
I saw the eagle	Ua ike au i ka aeto
I call it our old cemetery	Kāhea wau i ko mākou hale lua kahiko
Amy quickly became like everyone else	Lilo koke ʻo Amy e like me nā mea ʻē aʻe
I am foolish with my good looks	Ua lapuwale au i ko'u helehelena maikai
I would like to investigate this confusion	Makemake au e noiʻi i kēia huikau paha
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I gave him the money	Ua hāʻawi aku au iā ia i ke kālā
I don’t know any of this	ʻAʻole maopopo iaʻu kekahi o kēia
I think all of this work is worth it	Manaʻo wau he pono kēia mau hana a pau
I was happy with myself	Ua hauʻoli wau iaʻu iho
I see him coming in, shaking hands	ʻIke au iā ia e komo mai ana, lulu lima
I recommend using a computer	Paipai au e hoʻohana i ke kamepiula
I hope we had our peaceful days	Manaʻolana wau ua loaʻa iā mākou ko mākou mau lā maluhia
I am an old hand in law practice	He lima kahiko au ma ka hana kānāwai
I do not agree with one of his words	ʻAʻole au i ʻae i hoʻokahi ʻōlelo āna i ʻōlelo ai
I can hear the beginning of the ladder under its weight	Ke lohe nei au i ka hoʻomaka ʻana o ke alapiʻi ma lalo o kona kaumaha
Much of it was taken care of	Ua mālama ʻia ka nui o ia mea
I don't think it matters who or why	Manaʻo wau ʻaʻole pili ʻo wai a no ke aha
I love telling people that	Aloha au i ka haʻi ʻana i nā kānaka i kēlā
I was in my first year	Aia wau i ka makahiki mua
I think you are alive	Manaʻo wau ua ola ʻoe
I run my fingers over the front of the watch	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma ke alo o ka wati
I will not ask you to leave	ʻAʻole au e noi aku iā ʻoe e haʻalele
I did not drive them out	ʻAʻole au i kipaku iā lākou
Then he turned a very large metal wheel	A laila hoʻohuli ʻo ia i kahi huila metala nui loa
I booked two of them at a time	Ua hoʻopaʻa wau i ʻelua o lākou i ka manawa
I did not come here to seek a man	ʻAʻole au i hele mai i ʻaneʻi e ʻimi i kāne
I did not speak of his appearance	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kona helehelena
We need to get some of them	Pono mākou e kiʻi i kekahi o ia mau mea
I’m not going there for the worlds	ʻAʻole au e hele i laila no nā honua
I could not believe what he was saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo ʻana
I think that’s over	Manaʻo wau ua pau kēlā
I think the shot was taken from there	Manaʻo wau ua lawe ʻia ka pana mai laila
I have heard a great deal about it, and I will tell you	Ua lohe au i ka nui o ia mea, e haʻi aku au iā ʻoe
Then the second is separate	A laila kaʻawale ka lua
I hope you join the team	Manaʻo wau e hui pū ʻoe i ka hui
I'll see you someday	E ʻike au iā ʻoe i kekahi lā koke
I want to stay with you for a long time	Makemake au e noho lōʻihi me ʻoe
I saw him in great pain in his canoe	Ua ʻike au iā ia e ʻeha nui i loko o kona waʻa
I remembered all the trips and all the people	Ua hoʻomanaʻo wau i nā huakaʻi āpau a me nā kānaka a pau
I remember it was a very hot day	Hoʻomanaʻo wau he lā wela loa
I can be magical, if it helps	Hiki iaʻu ke hoʻokalakupua, inā e kōkua ia
I came away laughing	Hele au mai ka ʻakaʻaka a
I just expressed an opinion	Ua haʻi wale wau i kahi manaʻo
This will come back and come back sometimes	E hoʻi a hoʻi kēia i kekahi mau manawa
I served my teacher, she was raised	Ua lawelawe au i kaʻu kumu, ua hānai ʻia ʻo ia
I struggled to let go of my leg	Ua paʻakikī wau e hoʻokuʻu i koʻu wāwae
I had to bite back in tears	Pono wau e nahu hope i ka waimaka
I could see it all over the island	Hiki iaʻu ke ʻike ma ʻō aku o ka mokupuni
I waited for him	Ua kali au iā ia
I will run with him and get lost	E holo au me ia a nalowale
I really thought he would stop me	Ua manaʻo nui wau e hoʻōki ʻo ia iaʻu
I'll email the number	E leka uila au i ka helu
I live in a low -income community	Noho au ma kahi kaiāulu haʻahaʻa
I don’t want everyone to see your inner being	ʻAʻole au i makemake e ʻike nā kānaka a pau i kāu ʻāpana i loko
I didn’t want to continue	ʻAʻole au i makemake e hoʻomau
The lizard led his time for two years	Ua alakaʻi ka moʻo i kona manawa manawa no ʻelua makahiki
I looked him up and down	Nānā au iā ia i luna a i lalo
I will not allow that to be my only goal	ʻAʻole wau e ʻae i lilo ia i kaʻu pahuhopu wale nō
My employment may be terminated at any time	Hiki ke ho'opau 'ia ko'u 'oihana i kēlā me kēia manawa
I don’t think it’s an army	ʻAʻole oʻu manaʻo he pūʻali koa ia
Baker will replace the court	Baker e pani no ia i ka aha
I struggle, but there are too many of them	Ke hakaka nei au, akā he nui loa o lākou
I took my spoon carefully	Lawe akahele au i ka'u puna
I thought there was something useful there	Ua manaʻo wau aia kekahi mea pono i laila
I was pregnant for him with great gratitude	Ua hapai au nona ka mahalo nui loa
I think their health and young age showed	Manaʻo wau ua hōʻike ko lākou olakino a me nā makahiki ʻōpio
I want to climb him	Makemake au e piʻi iā ia
I didn’t grab the clothes	ʻAʻole wau i hopu i nā lole
It seems that the effect of the action is small	Me he mea lā ua liʻiliʻi ka hopena o ka hana
I knew what was going on	Ua maopopo iaʻu ka mea e hana nei
I assure you you will not forget	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au ʻaʻole ʻoe e poina
I say they donʻt come to the ocean	Ke ʻōlelo nei au ʻaʻole lākou e hele mai ma ke kai
I am going home	E ho'i ana au i ka home
I have to drive them away	Pono wau e kipaku iā lākou
I wrote that almost two years ago	Ua kākau wau i kēlā kokoke i ʻelua makahiki i hala
I can’t believe that woman tore my arm	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua haehae kēlā wahine i koʻu lima
I have come to leave this	Ua hele mai nei au e waiho i keia
I can't believe he hit me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hahau ʻo ia iaʻu
My head always hurt	Ua maʻi mau koʻu poʻo
I entered my apartment	Ua komo au i koʻu hale noho
I could shake my body	Hiki iaʻu ke haʻalulu i koʻu kino
I got into the pounding	Ua komo au i ka kuʻi
I like to go to the museum, theater	Makemake au e hele i ka hale hōʻikeʻike, keaka
I am young and independent	He ʻōpio wau a kūʻokoʻa
I haven't seen this good in months	ʻAʻole wau i ʻike i kēia maikaʻi i nā mahina ʻoi aku
Really great, no serious people	Nui maoli, ʻaʻohe kanaka koʻikoʻi
I wanted to take a break from church to finish	Ua makemake au e hoʻomaha i ka hale pule no ka hoʻopau ʻana
I can say the right thing about that	Hiki iaʻu ke ʻōlelo pololei e pili ana i kēlā
I shuddered to look at him	Haʻalulu au e nānā iā ia
I started eating my presents	Hoʻomaka wau e ʻai i kaʻu mau makana
I can’t imagine his interest right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona hoihoi i kēia manawa
I'm trying not to get in, girl	Ke hoʻāʻo nei au ʻaʻole e komo, e ke kaikamahine
I can’t leave him now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia i kēia manawa
I like a long hot bath to clean my scalp	Makemake au i ka ʻauʻau wela lōʻihi e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I was made for water	Ua hana ʻia au no ka wai
I held it and lifted it	Ua paʻa iaʻu a hāpai
I made an oath they wouldn’t do it	Ua hana wau i ka hoʻohiki ʻaʻole lākou e hana
I started listening to him and couldn’t stop	Hoʻomaka wau e hoʻolohe iā ia a ʻaʻole hiki ke hoʻōki
I can enjoy staying in a local hotel	Hiki iaʻu ke hoʻokipa i ka noho ʻana ma ka hōkele kūloko
Months and months without touching the music	Nā mahina a me nā mahina hoʻopā ʻole i nā mele
I fed them first today	Ua hānai mua au iā lākou i kēia lā
I knew music couldn't work	Ua ʻike au ʻaʻole hiki i ka mele ke hana
I’m not sure if it’s true or not	ʻAʻole au i maopopo inā he ʻoiaʻiʻo a ʻaʻole paha
I think he knew where this was going	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kahi e hele ai kēia
I watched as the steam left my mouth and disappeared	Nānā wau i ka haʻalele ʻana o ka mahu i koʻu waha a nalowale
I haven’t seen this good in a very long time	ʻAʻole wau i ʻike i kēia maikaʻi i ka manawa lōʻihi loa
I am fighting the same battles you are fighting every night	Ke kaua nei au i nā kaua like āu e hana nei i kēlā me kēia pō
I was very careful with my diet	Ua akahele loa au i kaʻu ʻai
I have a testimony of that	He hoike ko'u no ia mea
I pulled the cover	Huki au i ka uhi
I had to do something amazing	Pono wau e hana i kekahi mea kupanaha
I thought a lot about him	Ua noʻonoʻo nui wau iā ia
I had never been there before	ʻAʻole au i hele ma laila ma mua
I went to the back door	Hele au i ka puka hope
A Minister to make a name for himself	He Kuhina e hana i ka inoa nona iho
I saw it in the back of my head	Ua ʻike au ma hope o koʻu poʻo
I don't know, but he understands	ʻAʻole au i ʻike, akā maopopo iā ia
I'm really looking forward to this	Ke kakali loa nei au i keia
I went to his house	Hele au i kona hale
I don’t know why	ʻAʻole maopopo iaʻu i ke kumu
I will pay for this order	Uku au no keia kauoha
I have several collections to gather	He mau hōʻiliʻili kaʻu e ʻohi ai
The results are much better	ʻOi aku ka maikaʻi o nā hua
I think you are much better	Manaʻo wau ua ʻoi aku kou maikaʻi
A young woman asked me to look into her case	Ua noi mai kekahi wahine ʻōpio iaʻu e nānā i kāna hihia
He fought hard for his people	Ua hakakā nui ʻo ia no kona poʻe
He was a man of conservative views	He kanaka mālama i nā manaʻo conservative
I start the morning full of hope	Hoʻomaka wau i ke kakahiaka piha i ka manaʻolana
An instant watch	He ʻike kiaʻi koke ʻia
A lump formed in my neck	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu ma koʻu ʻāʻī
I can listen to him all the time	Hiki iaʻu ke hoʻolohe iā ia i nā manawa a pau
I picked him up because he was innocent	Ua ʻohi au iā ia no ka mea ʻaʻole ʻo ia i hewa
I wouldn’t throw anyone in your face like that	ʻAʻole wau e hoʻolei i kekahi i kou alo e like me kēlā
I want to ask what it means	Makemake au e nīnau i ke ʻano o ia mea
Give each other a pair of necklaces	Hāʻawi kēlā me kēia i kēlā me kēia i kahi lei pālua
I did and I didn’t want to see him	Ua hana au a ʻaʻole makemake wau e ʻike iā ia
We continued in and out	Hoʻomau mākou i loko a i waho
I was held by my hand, my eyes were dripping with pain	Ua paʻa au i koʻu lima, ua kulu koʻu mau maka i ka ʻeha
I will come and get them tomorrow	E hele mai au e kiʻi iā lākou i ka lā ʻapōpō
I began to believe in it, and so it was	Hoʻomaka wau e hilinaʻi i loko, a pēlā nō ʻo ia
I turn to go to the bathroom	Huli au e hele i ka lumi kaukau
Light rain began to fall	Hoʻomaka ka ua māmā e hāʻule
A desire to live oneself, a happy life	ʻO kahi makemake e ola iā ia hoʻokahi, ola hauʻoli
I wondered why the enemy's horse did not appear first	Ua haohao au no ke aha i puka mua ole mai ai ka lio o ka enemi
I went with a plan	Ua hele au me ka manao
I thought we were all the best	Ua manaʻo wau he ʻano ʻoi loa mākou a pau
I don’t have to let him go	ʻAʻole pono wau e hoʻokuʻu iā ia
I woke up quickly to you, that was all	Ua ala koke wau iā ʻoe, ʻo ia wale nō
I can't allow them to lose their parents	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e nalowale nā ​​mākua
I don’t have peace of mind	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka maluhia o ke kaumaha
I went to the window	Hele au i ka pukaaniani
But I wasn’t ready for that	ʻAʻole naʻe au i mākaukau no kēlā
I was worried he might be trying to act stupid	Ua hopohopo au e ho'āʻo paha ʻo ia e hana naʻaupō
Paul was forced to resign from the administration	Ua koi ʻia ʻo Paul e haʻalele i ka hoʻoponopono
An open door is better than a deep hole	ʻOi aku ka maikaʻi o ka puka ākea ma mua o ka lua hohonu
I have been doing that for a long time	Ua lōʻihi kaʻu hana ʻana pēlā
I turned at a distance from the stream and stopped	Huli au ma kahi mamao mai ke kahawai a kū
I could see the princess starting to move	Hiki iaʻu ke ʻike i ke aliʻi wahine e hoʻomaka ana e neʻe
I could not go to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele e ʻike iā ia
Some visitors, like me, are in street clothes	ʻO kekahi mau malihini, e like me aʻu, i nā lole alanui
I treat them like my children	Mālama wau iā lākou e like me kaʻu mau keiki
I did not stand in his way	ʻAʻole au i kū i kona ala
I remember some of them were amazing	Ke hoʻomanaʻo nei au he mea kupaianaha kekahi o lākou
It’s a full story of food, and love of the land	He moʻolelo piha i ka meaʻai, a me ka makemake i ka ʻāina
A system is created because it keeps working	Hana ʻia kahi ʻōnaehana no ka mea e hoʻomau ʻo ia i ka hana
It was an idea he never thought to think again	He manaʻo āna i manaʻo ʻole e manaʻo hou
I don't think he can steal from anyone	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ia ke ʻaihue mai kekahi
I am under order to do so	Aia au ma lalo o ke kauoha e hana pēlā
I really liked how simple it was	Ua ʻoluʻolu loa wau i kona ʻano maʻalahi
I need to remember something	Pono wau e hoʻomanaʻo i kekahi mea
C, says the first	ʻO C, ʻōlelo ka mea mua
I have to put them down	Pono wau e hoʻoiho iā lākou i lalo
I do not see only under the skin	ʻAʻole au i ʻike ma lalo o ka ʻili wale nō
I haven’t been in two years	ʻAʻole wau i loko o ʻelua mau makahiki
I am the soft star in the night	ʻO wau ka hōkū palupalu i ka pō
I want to leave in ten minutes	Makemake au e haʻalele i loko o ʻumi mau minuke
One girl had a key and entered the house	He kī ko kekahi kaikamahine a komo i ka hale
I know he can’t understand any of that	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻomaopopo i kekahi o ia mea
I was able to use tobacco at that time	Ua hiki iaʻu ke hoʻohana i ka paka ma ia manawa
I don't know why he is against me	ʻAʻole maopopo iaʻu no ke aha ʻo ia e kūʻē mai iaʻu
I can be very stubborn	Hiki ia'u ke paakiki loa
I think we are going to cry	Manaʻo wau e uē ana kāua
I have done enough to be honest with my missionary	Ua lawa au i ka hana pono i ka'u misionari
I didn’t have time to look for a parking space	ʻAʻohe oʻu manawa e ʻimi ai i wahi kaʻa
I was honored to see that	Hoʻohanohano wau i ka ʻike ʻana
Please update this article where necessary	E ʻoluʻolu e hoʻohou i kēia ʻatikala ma kahi e pono ai
I think you call it independence	Manaʻo wau e kapa ʻoe i ke kūʻokoʻa
I don’t drink much	ʻAʻole au e inu nui
I followed them out and closed the door	Hahai au iā lākou i waho a pani i ka puka
I have no intention of doing any harm	ʻAʻole loa koʻu manaʻo e hana ʻino
I would never see a baby doll from inside	ʻAʻole loa au e ʻike i ke kīkī pēpē mai loko mai
I went to bed	Hele au ma luna o kahi moe
I’ll confirm it’s correct	E hōʻoia wau ua pololei
I don’t remember him being late for church	ʻAʻole au e hoʻomanaʻo iā ia i ka lohi i ka hale pule
I was the other one	ʻO wau ka mea ʻē aʻe
I plan to go back and get him	Manaʻo wau e hoʻi a kiʻi iā ia
I want a good romantic relationship	Makemake au i ka pili aloha maikaʻi
I know we don't have to stay	ʻIke wau ʻaʻole pono kāua e noho
I immediately saw the song start to play	ʻIke koke wau i ke mele i hoʻomaka e hoʻokani
I don’t feel bad for me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hewa iaʻu
I owe him a lot	Nui koʻu ʻaiʻē iā ia
I looked down at my hands	Nānā au i lalo i koʻu mau lima
I was not very happy with the taste	ʻAʻole au i hauʻoli loa i ka ʻono
I remember this good little thing	Hoʻomanaʻo wau i kēia mea liʻiliʻi maikaʻi
I can see the hands in the picture, no faces	Hiki iaʻu ke ʻike i nā lima ma ke kiʻi, ʻaʻohe helehelena
I was imprisoned in the hospital	Ua hoʻopaʻahao ʻia au ma ka haukapila
I think you may have helped me	Manaʻo wau ua kōkua paha ʻoe iaʻu
They finished third in the group	Ua pau lākou i ke kolu o ka hui
I probably went to school with half of my career	Ua hele paha au i ke kula me ka hapalua o ka oihana
I don’t see myself in the mirror	ʻAʻole au i ʻike iaʻu iho i ke aniani
I lay there and looked at the ceiling	Moe au ma laila a nānā i ke kaupaku
Dry air is good	ʻO ka ea maloʻo maloʻo ka maikaʻi
I fell down and put his cheek on mine	Ua hāʻule au i lalo a kau i kona papalina ma koʻu
The mischievous laugh ruined his face	Ua ʻānai maila ka ʻakaʻaka kolohe i kona helehelena
I have no plans, and that’s fine	ʻAʻohe oʻu hoʻolālā, a maikaʻi
The division left to rebuild	Ua haalele ka mahele e kukulu hou
I think they like it a lot	Manaʻo wau makemake nui lākou
I don’t know what’s right	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka pololei
I will write against it	E kakau ana au e kue
Let me tell you, raising girls is a very good thing	E haʻi aku wau iā ʻoe, ʻo ka hānai ʻana i nā kaikamahine he mea maikaʻi loa ia
I need to think more	Pono wau e noʻonoʻo hou aku
I think I’m starting to shake	Manaʻo wau e hoʻomaka wau e haʻalulu
I couldn’t sleep with the light on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe me ke kukui
I have a lot to lose	He nui kaʻu e nalowale ai
I enjoy sports and having fun at night	Leʻaleʻa wau i nā haʻuki me ka leʻaleʻa i ka pō
I don’t know how he can read me so well	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hiki ai iā ia ke heluhelu maikaʻi iaʻu
I'm thankful she didn't hurt anymore	Mahalo au no kona ʻeha hou ʻole
I'm really sorry for what happened to you	Minamina maoli au no ka mea i hanaia ia oe
I never saw him alive again	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia e ola ana
I quickly gathered the story of the process	Ua hōʻiliʻili koke wau i ka moʻolelo o ka hana ʻana
I don’t like any	ʻAʻole au makemake i kekahi
My knees dropped	Ua haʻalele koʻu mau kuli
I like that	Makemake au i kēlā
I want to laugh	Makemake au e ʻakaʻaka
I didn’t believe a word	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kahi ʻōlelo
I hesitated for a moment and looked around	Ua kanalua wau no kekahi manawa a nānā a puni
I had never heard of it before	ʻAʻole au i lohe ma mua
I was not allowed to have any power or opinion	ʻAʻole i ʻae ʻia iaʻu e loaʻa kekahi mana a manaʻo paha
Some time later, their parents attended the church	He manawa ma hope mai, komo ko lākou mau mākua i ka hale pule
I see this	ʻIke wau i kēia mea
I will speak one last time	E ʻōlelo wau i ka manawa hope loa
I slowly lifted the chair over my head	Hāpai mālie au i ka noho ma luna o koʻu poʻo
I want to leave it alone	Makemake au e waiho wale
I have read your claim carefully	Ua heluhelu pono au i kāu koi
I went and pulled out the stomach and gave it to her	Hele au a huki i ka ʻōpuʻu a hāʻawi aku
I turn my face	Huli au i koʻu alo
I opened a passage	Ua wehe au i kahi alahele
I woke up an hour ago and ate breakfast	Ua ala au i hoʻokahi hola i hala aku nei a ʻai au i ka ʻaina kakahiaka
I knew he was famous	Ua ʻike au ua kaulana ʻo ia
I am a miserable man	He kanaka poino au
I think most of it is very true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo loa ka hapa nui
This trend was seen among the young officers	Ua ʻike ʻia kēia ʻano ma waena o nā luna ʻōpio
I have absolutely no idea how	ʻAʻole loa au e maopopo pehea
The second is the law of fixed boundaries	ʻO ka lua, ʻo ia ke kānāwai o nā ʻāpana paʻa
I can't tell you how good he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kona maikaʻi iā ia
I think it was left there	Manaʻo wau ua waiho ʻia ma laila
An old leader left our position	Ua haʻalele kekahi alakaʻi kahiko i ko mākou kūlana
I think maybe there's a dance tonight or something	Manaʻo wau aia paha he hula i kēia pō a i ʻole kekahi mea
I just asked him to help me	Ua koi wale au iā ia e kōkua mai iaʻu
I need to restore my confidence	Pono wau e hoʻihoʻi i koʻu hilinaʻi
I don’t think this is a futile trip	Manaʻo wau ʻaʻole kēia he huakaʻi makehewa
I don’t think it will change	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻololi ia
I can fully understand and relate to that	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo loa a pili i kēlā
I did it for fun	Ua hana au ia no ka leʻaleʻa
I always thought it was too thin	Ua mana'o mau au he lahilahi loa
I regretted pulling my attention	Ua minamina au i ka huki ʻana i koʻu manaʻo
I forgot the name of the place	Poina iaʻu ka inoa o ia wahi
I was worried about the flowers	Ua hopohopo wau no nā pua
Sheriff and town clerk	Ilamuku a me ka ilamuku o ke kaona
The demon that lives to destroy is evil	He ʻano ʻino ka daimonio a ke ola nei e luku
I know this is not enough	ʻIke wau ʻaʻole lawa kēia
I put a finger on my cheek	Hoʻokomo wau i kahi manamana lima ma koʻu pāpālina
I have no idea where to go from here	ʻAʻohe oʻu manaʻo kahi e hele ai mai ʻaneʻi
I think it’s all over running and working	ʻO koʻu manaʻo ua pau ka holo ʻana a me ka hana ʻana
I want to be on my own	Makemake au e noho ma ko'u iho
Two months, at least	ʻElua mahina, ma ka liʻiliʻi
I have a lot of time to listen	Nui koʻu manawa e hoʻolohe ai
I know you do things that no one else does	Ua ʻike au iā ʻoe e hana i nā mea ʻaʻole i hana ʻia e kekahi
I may not be ready, but he is ready	ʻAʻole paha wau i mākaukau, akā ua mākaukau ʻo ia
I did not get paid for my work at that restaurant	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka uku no kaʻu hana ma ia hale ʻaina
I was a little nervous about meeting you	Ua hopohopo iki au i ka hui ʻana me ʻoe
I want you to always do that	Makemake au e hana mau ʻoe i kēlā
I will soon be missing the car activities	E nalowale koke wau i nā hana kaʻa
I look for a company	Huli au i ka hui
I need to stop writing now	Pono wau e ho'ōki i ke kākau ʻana i kēia manawa
I woke up crying	Ua ala au a uē
I remember calling home that night	Hoʻomanaʻo wau i ke kāhea ʻana i ka home i kēlā pō
The whole process takes about two minutes	ʻO ke kaʻina hana holoʻokoʻa ma kahi o ʻelua mau minuke
I have known thee, and thou hast known me	Ua ike mua au ia oe, a ua ike oe ia'u
Max died after being shot on the radio tower	Make ʻo Max ma hope o ka pana ʻana ma luna o ka hale kiaʻi lekiō
He can do that	Hiki iā ia ke hana pēlā
I was different, he didn't look at my parents	'Oku au, 'a'ole nana i ko'u mau makua
A policeman came to talk to me	Hele mai kekahi makai e kamaʻilio me aʻu
I love to read and love to write	Makemake au i ka heluhelu a makemake i ke kākau
I showed you a lot	Ua hōʻike nui wau iā ʻoe
Maybe I should run for business	Pono paha wau e holo no ka oihana
I thought I would come after you	Ua manaʻo wau e hele mai ma hope ou
I got the right shot	Ua loaʻa iaʻu ka pana kūpono
A new family with small children lives there now	He ʻohana hou me nā keiki liʻiliʻi e noho ana ma laila i kēia manawa
I went before my friends to be killed	Ua hele mua au ma mua o koʻu mau hoaaloha e pepehi mua ʻia
It was as if I had hit a nerve	Me he mea lā ua paʻi au i ke aʻalolo
I can't print right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻi i kēia manawa
I appreciate your support	Mahalo wau i kāu kākoʻo
I was always amazed at what happened	Pīhoihoi mau au i ka mea i hana ʻia
I have tried very hard to help you	Ua hooikaika nui au e kokua ia oe
It is building itself	Ke kūkulu nei iā ia iho
Another solution we did not come up with	ʻO kahi hoʻonā ʻano ʻē i hiki ʻole mai iā mākou
I put the book inside	Ua waiho au i ka puke ma loko
I was confused about him	Ua huikau ko'u manao e pili ana iaia
The cold wind had cut through the weaving of my clothes	Ua ʻoki ʻia ka makani anuanu i ka ulana ʻana o koʻu ʻaʻahu
I really enjoyed the book	Ua hauʻoli loa au i ka puke
I can’t remember how great it was before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona ʻano nui ma mua
I got angry and looked down	Huhu au a nānā i lalo
I’m making the most of each one	Ke hana nei au i ka mea nui o kēlā me kēia
I hope his heart returns to him	Manaʻolana wau e hoʻi hou kona naʻau iā ia
I was a professional secretary for some time	ʻO wau ke kākau ʻōlelo ʻoihana no kekahi manawa
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I didn't expect him to move	ʻAʻole wau i manaʻo i kona neʻe ʻana
I wrapped my arms around his neck	Ua apo au i koʻu mau lima ma kona ʻāʻī
I have to give up the war	Pono wau e haʻalele i ke kaua
I will not hurt him	ʻAʻole au e ʻeha iā ia
I am with you always	ʻO wau pū me ʻoe i nā manawa a pau
To the east are three windows	Ma ka hikina he ekolu pukaaniani
I run the water and fill the pot	Holo wau i ka wai a hoʻopiha i ka paila
I repeated it there	Ua haʻi hou wau ma laila
It’s fun to the heart	He mea leʻaleʻa i ka naʻau
I held his head on my lap	Ua paʻa au i kona poʻo ma koʻu ʻūhā
Items are displayed as sides of a chart	Hōʻike ʻia nā mea e like me nā ʻaoʻao o ka pakuhi
I wanted to go back there always, but not anymore	Ua makemake au e hoʻi mau i laila, akā ʻaʻole hou
I think more than he does	ʻOi aku koʻu manaʻo ma mua o kāna
I had a lot of experience	Ua loaʻa iaʻu he mau wahi ʻike
I was allowed to have a caretaker	Ua ʻae ʻia e loaʻa iaʻu kahi kahu hale
I cannot allow you to bring me harm	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e lawe mai iaʻu i ka pōʻino
I need to learn about my heritage	Pono wau e aʻo e pili ana i kaʻu hoʻoilina
I think she is in the nursery	Manaʻo wau aia ʻo ia i ka nursery
There is no relationship or exchange between vessels	ʻAʻohe pilina a hoʻololi paha ma waena o nā moku
I have to compete again, fast	Pono wau e hoʻokūkū hou, wikiwiki
I just think it won’t last long	Manaʻo wale wau ʻaʻole ʻo ia e paʻa lōʻihi
But I did as he commanded	Ua hana naʻe au e like me kāna i kauoha ai
I searched the website and found a sample	Huli au i ka punaewele a loaʻa ka laʻana
I always thought we would grow old together	Ua noʻonoʻo mau wau e ʻelemakule pū kāua
I, of course, asked to be different	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ua noi e ʻokoʻa
I looked back out of the corner of one eye	Nana aku au i hope ma ke kihi o kekahi maka
I know what they mean	Ua ʻike au i kā lākou manaʻo
It’s a little weak	He nawaliwali iki
I can tell he was angry	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua huhū ʻo ia
I worked to fulfill my intentions, not for money	Ua hana au e hoʻokō i koʻu mau manaʻo, ʻaʻole no ke kālā
I don't know what that is	ʻAʻole au i ʻike he aha kēlā
I hope he can take care of it	Manaʻolana wau e hiki iā ia ke mālama
I have never seen anything like this before	ʻAʻole au i ʻike hou i kēia ʻano mea
I don't want you to bother with things	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia ʻoe i nā mea
I didn’t want to face the reality, too hard	ʻAʻole au i makemake e alo i ka ʻoiaʻiʻo, paʻakikī loa
I can get my credit report for free	Hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu hōʻike hōʻaiʻē no ka manuahi
I will never touch, punch, slap, or hurt my child	ʻAʻole loa au e hoʻopā, kuʻi, paʻi, a hōʻeha paha i kaʻu keiki
I never thought this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia
No one tries to do that	ʻAʻole hoʻāʻo kekahi e hana pēlā
I don’t want to give up	ʻAʻole au makemake e haʻalele
A short -haired old woman answered the door	Ua pane mai kekahi luahine pōkole puʻupuʻu i ka puka
I think he was stupid, instead of singing	Manaʻo wau he naʻaupō ʻo ia, ma kahi o ka hīmeni ʻana
I can't imagine if that's the case	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo inā ʻo ia ka hihia
I don’t know who the blood is	ʻAʻole maopopo iaʻu na wai ke koko
I was happy	Ua hauʻoli wau
I just heard things	Ua lohe wale au i na mea
I only strive for myself	Hooikaika wale au no'u iho
I am as though I did not know them	Ua like au me ka ike ole ia lakou
I was angry and upset	Ua huhū a huhū au
I’ve been taking care of it all these years	Ua mālama au i kēia mau makahiki a pau
I think in the usual way	ʻO koʻu manaʻo ma ke ʻano maʻamau
I have not heard	ʻAʻole au i lohe
I hear you out loud	Ke lohe nei au iā ʻoe me ka leo nui
There were broken glasses on the side of his outstretched arm	E waiho ana he mau makaaniani naha ma ka aoao o kona lima kikoo
I ask permission to touch her	Ke noi nei au i ka ʻae e hoʻopā aku iā ia
I tried to talk to myself	Ua ho'āʻo wau e kamaʻilio iaʻu iho
I held my breath for his answer	Paʻa koʻu hanu no kāna pane
Do one thing for man	E hana i hoʻokahi mea no ke kanaka
The events began immediately now	Ua hoʻomaka koke nā hanana i kēia manawa
I got used to this place later	Ua maʻa au i kēia wahi ma hope
I sat down and they turned to ashes	Noho au a lilo lākou i lehu
I was troubled, troubled, all he lacked	Ua pilikia au, pilikia, nā mea a pau āna i nele ai
I see them in the black heat	ʻIke au iā lākou i ka wela ʻeleʻele
I can't provoke you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻonāukiuki iā ʻoe
I am very worried about this	Ke hopohopo nui nei au i kēia
I make this statement in honor	Ke hana nei au i keia olelo ma ka hanohano
I try to consider the unique needs of each customer	Ke ho'āʻo nei au e noʻonoʻo i nā pono kūikawā o kēlā me kēia mea kūʻai
I asked him if he had listened to your song	Ua nīnau au iā ia inā ua hoʻolohe ʻo ia i kāu mele
I can't see myself being weak	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike mai iaʻu e nāwaliwali
I can’t finish this guy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kēia kanaka
I want to give it a shot	Makemake wau e hāʻawi i kahi pana
I can be honest with myself about that	Hiki iaʻu ke ʻoiaʻiʻo iaʻu iho e pili ana i kēlā
I knew what he meant but things are different now	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo akā ʻokoʻa nā mea i kēia manawa
I really fell in love with this girl	Ua hāʻule maoli au i kēia kaikamahine
Some thoughts cried out in him	Ua uwē maila kekahi mau manaʻo i loko ona
I put my eyes back on his eyes and waved	Kau hou au i koʻu mau maka ma luna o kona mau maka a nalu
I don’t have to	ʻAʻole pono wau e hana
I attacked first, knocking him back on the table	Ua hoʻouka mua au, e kīkēkē ana iā ia i hope i ka papaʻaina
I don’t want to talk about it	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio e pili ana
A slight tremor ran through him	He wahi haalulu iki i holo mai ma loko ona
I also searched for changes	Ua ʻimi pū au i nā loli
I could hear him giving orders to someone	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hāʻawi ana i nā kauoha i kekahi
I need to call you right away	Pono wau e kelepona koke iā ʻoe
I took care of the business	Ua mālama au i ka ʻoihana
I wasn’t scared at all	ʻAʻole wau i makaʻu iki
The child will not change that	ʻAʻole e hoʻololi ke keiki i kēlā
I thank you so much for sharing every day	Mahalo nui au iā ʻoe e kaʻana like i kēlā me kēia lā
Maybe I want to help my friend again	Makemake paha wau e kōkua hou i koʻu hoa
I did not know what to do or say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai a e ʻōlelo ai
I’ve done that all my life	Ua hana au pēlā i koʻu ola a pau
I think they are playing and having fun	Manaʻo wau e pāʻani ana lākou a leʻaleʻa
I have a good teacher	He kumu maikaʻi koʻu
I say looking back and between them	'Ōlelo wau i ka nānā 'ana i hope a ma waena o lākou
I can feel that warmth	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā mehana
I was the one who needed to be rescued	ʻO wau ka mea i pono e hoʻopakele
I want you to be my wife	Makemake au e lilo ʻoe i wahine naʻu
I fell backwards and passed under a tree	Ua hina au i hope a hala ma lalo o kahi kumulāʻau
I run, but it falls right at me	Holo au, akā e hāʻule pololei ana ia i oʻu nei
I wouldn't be surprised if she was his girlfriend	ʻAʻole au e kahaha inā ʻo ia kāna ipo
I’ve had it before myself	Ua loaʻa iaʻu ma mua oʻu iho
I stood with you in times of trouble	Ua kū au me ʻoe i nā wā pilikia
I’m not a team player	ʻAʻole wau he mea pāʻani hui
I saw a slap on my shoulder	Ua ʻike au i ka paʻi ʻana ma koʻu poʻohiwi
I take them off and throw them back	Wehe wau iā lākou a hoʻolei i hope
It was a very difficult month	He mahina paakiki loa
I want to try something new, different	Makemake au e ho'āʻo i kahi mea hou, ʻokoʻa
I was more confused than that	Ua ʻoi aku koʻu huikau ma mua o ia
I didn’t look in that package	ʻAʻole au i nānā i loko o kēlā pūʻolo
I leave these things and open the map	Haʻalele wau i kēia mau mea a wehe i ka palapala ʻāina
I have to be comfortable with you	Pono wau e ʻoluʻolu me ʻoe
I believe his side was also against it	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua kūʻē pū kāna ʻaoʻao
I can also understand why men find her beautiful	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo pū, no ke aha i ʻike ai nā kāne iā ia he nani
I stood on many feet	Kū wau i nā wāwae he nui
I am so happy to have them in our lives	Ua hauʻoli loa wau i ka loaʻa ʻana o lākou i ko mākou ola
I will acknowledge his guilt	E hooiaio ana au i kona hewa
The West has increased the number and reduced the deficit	Ua hoʻonui ke Komohana i ka helu a hoʻemi i ka hemahema
I think he was confused	Manaʻo wau ua huikau ʻo ia i kona manaʻo
I looked at the watch	Nānā wau i ka wati
I did not know where to go	ʻAʻole au i ʻike i kahi e hele ai
The place and the time belonged to him	ʻO ka wahi a me ka manawa kūpono iā ia
I helped him slowly climb the stairs	Ua kōkua au iā ia e piʻi mālie i ke alapiʻi
A wide smile spread across his faces	Ua pahola ka minoʻaka ākea ma kona mau helehelena
I love this bed	Ua makemake au mai keia wahi moe
I won’t ask for details	ʻAʻole wau e nīnau i nā kikoʻī
I treat pain, repair bullet holes and stab wounds	Paipai au i ka maʻi, hoʻoponopono i nā puka poka a me nā ʻeha pahi
He was a big and tall man	He kanaka nui a lōʻihi
I was picked up there	Ua kiʻi ʻia au ma laila
I’m a terrified victim	He pōʻino makaʻu wau
I doubt, though, that he had no idea	Ke kānalua nei naʻe au, ʻaʻohe ona manaʻo
I said the search was successful	Ua ʻōlelo au ua holo ka ʻimi
I wonder why we live in this nineteenth century house	Manaʻo wau no ke aha mākou e noho ai i kēia hale o ke kenekulia ʻumikūmāiwa
I was ashamed and very proud	Hilahila au a haaheo loa
I think someone will go with everything	Manaʻo wau e hele kekahi me nā mea a pau
I want you to be happy tomorrow	Makemake au e hauʻoli ʻoe i ka lā ʻapōpō
I’m just looking at it as a musical	Ke nānā wale nei au ma ke ʻano he mele
I was afraid he would end our lives	Ua makaʻu wau e hoʻopau ʻo ia i ko kāua manawa ola
Those kinds of things help me in competitive sports	ʻO kēlā mau ʻano like ke kōkua iaʻu i nā haʻuki hoʻokūkū
I'm in the hat	Aia au ma ka papale
I plan to start tomorrow	Hoʻolālā wau e hoʻomaka i ka lā ʻapōpō
I can assure you, you will not be harmed	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe, ʻaʻole ʻoe e pōʻino
I will encourage and come back	E paipai au a hoʻi mai
I called her but she did not answer	Ua kāhea au iā ia ʻaʻole ʻo ia i pane mai
I also enjoy doing it	Hauʻoli nō hoʻi au i ka hana ʻana
I’m not there, but it’s in working for me	ʻAʻole wau i laila, akā i loko e hana ana iaʻu
They were a wealthy family, but they were the same family	He ʻohana waiwai, akā ʻohana like nō
I ran down the stairs and out the door	Holo au i lalo o ke alapiʻi a ma waho o ka puka
I will tell my family and friends	E haʻi wau i koʻu ʻohana a me koʻu mau hoaaloha
I looked at his face, I saw tears on his cheeks	Nānā wau i kona ʻaoʻao, ʻike wau i nā waimaka ma kona papalina
The health marketing strategy needs to involve the entire organization	Pono ka hoʻolālā kūʻai olakino e komo i ka hui holoʻokoʻa
I ordered us two drinks	Ua kauoha au iā mākou i ʻelua mea inu
I’m enjoying myself	Ke hauʻoli nei au iaʻu iho
I love my whole family very much	Aloha nui au i koʻu ʻohana a pau
I'm afraid you won't forgive me	Ua hopohopo wau ʻaʻole ʻoe e kala mai iaʻu
A long light from the metal is shown	Hōʻike ʻia kahi kukui lōʻihi mai ka metala
I don’t go to the doctor	ʻAʻole au e hele i ke kauka
The album will sell more than fifteen million copies worldwide	E kūʻai aku ana ka album ma mua o ʻumikūmālima miliona kope ma ka honua holoʻokoʻa
I saw a man who had many children	Ua ʻike au i kahi kāne he nui kāna mau keiki
I know he feels the same way	ʻIke wau ua like kona manaʻo
A dot grew in the dark in front of him	Ua ulu mai kekahi kiko i ka pōʻeleʻele i mua ona
I told him and I asked him	Ua haʻi aku au iā ia a nīnau wau iā ia
I can win everything	Hiki iaʻu ke lanakila i nā mea āpau
I have to do well in the world	Pono wau e hana maikaʻi i ka honua
I don’t like any of this	ʻAʻole au i makemake i kekahi o kēia
It’s just a music group	He pūʻulu mele wale nō
I want your peace and comfort	Makemake au i kou maluhia a me kou hōʻoluʻolu
I see this in my own experience	ʻIke wau i kēia ma koʻu ʻike ponoʻī
I can imagine a story to come	Hiki iaʻu ke manaʻo i kahi moʻolelo e hele mai ana
The others continued to make progress	Ua hoʻomau ka poʻe ʻē aʻe i ka holomua
I could see myself lying on the chair	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e moe ana ma luna o ka noho
I waited, interest grew	Ua kali au, ulu ka hoihoi
I breathe his way	hanu au i kona ala
I don’t want to say more	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻōlelo hou
I can jump between fences and people	Hiki iaʻu ke lele ma waena o nā pā a me nā kānaka
He was at camp	Aia ʻo ia ma kahi kahua hoʻomoana
A wide smile came out	Ua puka mai ka minoaka ākea
I waited for you all evening	Ua kali au iā ʻoe i ke ahiahi a pau
I could almost see his smile	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i kāna ʻakaʻaka
The relationship between teacher and student is bad	He ino ka pilina ma waena o ke kumu a me ka haumāna
Fall becomes a training time	Lilo ka hāʻule i manawa aʻo
There can be an easy way to accomplish this	Hiki i kahi ala maʻalahi ke hoʻokō i kēia kūlana
I know you want a normal life	ʻIke wau makemake ʻoe i ke ola maʻamau
Sounds bad to me	ʻO ke kani ʻino i koʻu manaʻo
I went out for a while	Ua hele au i waho no kekahi manawa
The music is always in the house	Aia mau ke mele ma ka hale
I have to leave, but where to go	Pono wau e haʻalele, akā i hea e hele ai
I'm really wet	Ua pulu maoli au
I blew again and landed on it	Puhi hou au a pae i luna ona
I knew the dirt was the only thing holding it together	Ua ʻike au ʻo ka lepo wale nō ka mea i paʻa ai
Perhaps no one has heard of it	ʻAʻole paha i lohe kekahi
I run all over the park	Holo au ma ka paka holoʻokoʻa
I know you will be well	ʻIke wau e maikaʻi ana ʻoe
I may not choose you	ʻAʻole paha wau e koho iā ʻoe
I need to find a relationship that puts me in touch	Pono wau e ʻimi i kahi pilina e kau ai iaʻu
I have no idea what the outcome will be	ʻAʻohe oʻu manaʻo o ka hopena
I see these things	ʻIke wau i kēia mau mea
I waited for my advice	Ua kali au i kaʻu mau ʻōlelo aʻo
Nor did I feel lonely	ʻAʻole hoʻi au i manaʻo mehameha
I took the phone and decided	Lawe au i ke kelepona a hoʻoholo
I have moved away from him	Ua neʻe au mai ona aku
I looked outside, hoping it would give me some relief	Nānā wau i waho, me ka manaʻolana e hāʻawi mai ia i kahi pakele
I have never written a novel before	ʻAʻole au i kākau i puke moʻolelo ma mua
I had never been there before	ʻAʻole au i hele ma mua
It’s a big deal, on a solid work surface	ʻO kahi hana nui, ma kahi papa hana paʻa
I have nowhere else to go in this strange forest	ʻAʻohe aʻu wahi ʻē aʻe e hele ai i loko o kēia nahele malihini
I saw him in the elevator	Ua ʻike au iā ia i loko o ka elevator
I’m not all that angry	ʻAʻole au i pau ka huhū
I have a tongue but it cannot taste	He alelo koʻu akā ʻaʻole hiki ke ʻono
I want to learn more about you and your character	Makemake au e aʻo hou e pili ana iā ʻoe a me kāu ʻano
I slept with someone	Ua moe au me kekahi
There is a restaurant now	He hale ʻaina i kēia manawa
I was the only opponent left	ʻO wau wale nō ka hoa paio i koe
I did not know how to approach him	ʻAʻole wau i ʻike pehea e hele aku ai iā ia
I just thought it was strange	Ua manaʻo wale wau he mea ʻē
Joe really held the title on the show	Ua paʻa pono ʻo Joe i ke poʻo inoa ma ka hōʻike
I closed the door behind him and locked it	Pani au i ka puka ma hope ona a laka
I shook and opened it	Haʻalulu au a wehe iā ia
I came to see you two days ago	Ua hele mai au e ʻike iā ʻoe i ʻelua lā i hala
I didn't expect the violence to escalate	ʻAʻole au i manaʻo e piʻi aʻe ka ʻino
I might have guessed who you are	Ua kuhi paha wau ʻo wai ʻoe
I was stolen here in our house	Ua ʻaihue ʻia au ma ʻaneʻi i loko o ko mākou hale
He was not cut off from any field work	ʻAʻole ia i ʻoki ʻia mai kekahi hana kahua
I can understand caution	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke akahele
I can’t begin to explain the extent of the damage	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e wehewehe i ke kiʻekiʻe o ka pōʻino
I can't stand up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i luna
I was really happy	Ua hauʻoli maoli wau
I’ll pay for our drinks and get our car	E uku au i kā mākou mea inu a kiʻi i ko mākou kaʻa
I am so sorry to leave you	Minamina loa au no ka haʻalele ʻana iā ʻoe
It was a gift that had been blessed for the rest of his life	He makana i hoʻopōmaikaʻi ʻia i kona ola a pau
I was very loved at home by my mother	Ua makemake nui ʻia au ma ka home e koʻu makuahine
The article was covered by the international media	Ua uhi ʻia ka ʻatikala e nā media honua
The feeling was pleasant on him	Ua ʻoluʻolu ka manaʻo ma luna ona
I can feel his cold in the end	Hiki iaʻu ke manaʻo i kona anu i ka hopena
The hand was wounded with the sword	Ua ʻeha ka lima me ka pahi kaua
I have a place to go	He wahi ko'u e hele ai
I had no choice but to stay there with pleasure	ʻAʻohe aʻu koho akā e noho ma laila me ka leʻaleʻa
I pulled my car key out of my bag	Huki au i kaʻu kī kaʻa mai kaʻu ʻeke
Hold my breath, listen, wait	Paʻa koʻu hanu, hoʻolohe, kali
I answered my own question	Ua pane au i kaʻu nīnau ponoʻī
But I helped you	Ua kōkua nō naʻe au iā ʻoe
I lifted him from his feet	Ua hāpai au iā ia mai kona mau wāwae
I can take you out, if you want	Hiki iaʻu ke lawe aku iā ʻoe i waho, inā makemake ʻoe
I told them my dream	Ua haʻi wau iā lākou i kaʻu moe
I can clearly see him	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo iā ia
I am very sorry to say	Minamina loa wau i ka ʻōlelo ʻana
I don’t use it either	ʻAʻole hoʻi au e hoʻohana
I was the worst in the class	ʻO wau ka mea ʻino loa ma ka papa
I can’t tell a stranger	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kahi malihini
I wrestled my chains and kissed him again	Ua hakakā au i koʻu mau kaulahao a honi hou aku iā ia
Two small bags of some kind	ʻElua ʻeke liʻiliʻi o kekahi ʻano
I will hang it up from the ceiling	E kau au ia mai ke kaupaku
I can’t resist that	ʻAʻole hiki iaʻu ke keʻakeʻa i kēlā
I can see where this is going	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi e hele ai kēia
I could do it, but very quietly	Hiki iaʻu ke hana, akā mālie loa
It was as if a part of the ocean had disappeared	Me he mea lā ua nalo kekahi ʻāpana o ke kai
I know he didn't believe me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I did not know that girl	ʻAʻole au i ʻike i kēlā kaikamahine
I will be a constant killer of them now	E lilo wau i mea hoʻomake mau loa iā lākou i kēia manawa
None of the original players were available	ʻAʻole i loaʻa kekahi o nā mea hoʻokani kumu
The tobacco sticks out of his fingers	Ua kau ka paka mai kona mau manamana lima
I had to follow them to the hospital	Pono wau e hahai iā lākou i ka haukapila
I missed him	Ua minamina au iā ia
It’s a first time for everyone	He manawa mua no nā mea a pau
I let her choose her own clothes	Ua ʻae au iā ia e koho i kona ʻaʻahu ponoʻī
I will demand your full help with it	E koi ana au i kāu kōkua piha me ia
I just asked him to marry me	Ua noi wale au iā ia e mare iaʻu
I don't think he liked that answer	ʻAʻole au i manaʻo makemake ʻo ia i kēlā pane
I can see up close without reading the glasses	Hiki iaʻu ke ʻike ma kahi kokoke me ka heluhelu ʻole ʻana i nā aniani
I can't figure out what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ia mea
Then I went to the meeting	A laila hele wau i ka hālāwai
I'm glad you're sharing this information with us	Hauʻoli wau i kāu kaʻana like ʻana i kēia ʻike me mākou
I want to stay for the party	Makemake au e noho no ka pāʻina
A play on words	He pāʻani ma nā huaʻōlelo
I have no problem facing him today	ʻAʻohe oʻu pilikia i ke alo iā ia i kēia lā
Let me tell you my second and first choice	E haʻi wau i kaʻu koho ʻelua a hoʻokahi
I doubt this will be the case in the summer	Ke kānalua nei au ʻo kēia ka hihia i ke kauwela
I went and climbed the apple	Hele au a piʻi i ka ʻāpala
I was in front of a painter	Aia wau i mua o kahi mea pena
I like black	Makemake au i ka ʻeleʻele
I have to think about spinning in the end	Pono wau e noʻonoʻo e pili ana i ka wili i ka hopena
Someone was standing behind them	Kū kekahi kanaka ma hope o lākou
I can’t leave too many thirty to cheat here	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kanakolu nui e hoʻopunipuni ma ʻaneʻi
I don’t know, really	ʻAʻole maopopo iaʻu, ʻoiaʻiʻo
A quick look at a car park	ʻO ka nānā wikiwikiʻana i kahi kaʻa kaʻa
None of them are better than that	ʻAʻohe o lākou i ʻoi aku ma mua o kēlā
It can’t be done without help	ʻAʻole hiki ke hana me ke kōkua ʻole
K said to himself with excitement	Ua ʻōlelo ʻo K iā ia iho me ka pīhoihoi
I did not go legally to this church	ʻAʻole au i hele ma ke kānāwai i kēia hale pule
I have to think about that	Pono wau e noʻonoʻo i kēlā
His reign lasted only three years	He ʻekolu makahiki wale nō ka lōʻihi o kona aupuni
I can think of details	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā kikoʻī
I didn’t pay much attention to him	ʻAʻole au i nānā nui iā ia
I beg you to give me two minutes of your time	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e hāʻawi mai iaʻu i ʻelua mau minuke o kou manawa
I have a hard time enjoying those weeks	Paʻakikī wau e ʻoluʻolu i kēlā mau pule
I have to do this sometime	Pono wau e hana i kēia i kekahi manawa
I just wanted to	Ua makemake wale au
A book told me this now	Ua haʻi mai kekahi puke iaʻu i kēia manawa
I know no one will see me	ʻIke wau ʻaʻohe mea nāna e ʻike mai iaʻu
I was just new, and now it was okay	ʻO wau wale nō hou, a i kēia manawa ua kūpono ia
I knew it could be a problem	Ua maopopo iaʻu hiki ke pilikia
I’m just entering into my privacy and security	Ke komo wale nei au i koʻu pilikino a me ka palekana
I could not see them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou
I laughed at this abuse	Ua ʻakaʻaka wau i kēia hoʻomāinoino
I know you like me all	ʻIke wau makemake ʻoe iaʻu a pau
It is not released as a single entity	ʻAʻole i hoʻokuʻu ʻia ma ke ʻano he hoʻokahi
Maybe I should leave this place soon	Pono paha wau e haʻalele koke i kēia wahi
The bird started to sing, it sounded	Hoʻomaka ka manu i ke mele, kani ʻo ia
I heard he was involved in animal sex	Ua lohe au ua pili ʻo ia i ka moekolohe holoholona
Himself on the field	ʻO ia iho ma ke kahua
I can make a credit card while you wait	Hiki iaʻu ke hana i kāleka waihona i kou kali ʻana
I told him I was stupid	Ua haʻi au iā ia he naʻaupō
I ate a lot of food	Ua ʻai nui au i ka meaʻai
A group of words that shone in the flame	He pūʻulu huaʻōlelo i ʻālohilohi i ka lapalapa
A small glow comes from the end of the cave	Hiki mai kahi ʻālohilohi liʻiliʻi mai ka hopena o ke ana
I was very stubborn	Ua paʻakikī loa au
I can smell the birds cooking	Hiki iaʻu ke honi i ka kuke ʻana o ka manu
I was just calm because of him	Ua mālie wale au no ka mea ʻo ia
I shook him a little	Ua haʻalulu iki au iā ia
I have to love	Pono wau e aloha
I really appreciate being a composer	Hoʻohanohano maoli wau i ka lilo ʻana i mea hana mele
I could smell the tobacco smoke on his breath	Hiki iaʻu ke honi i ka uahi paka ma kona hanu
I think they are friends	Manaʻo wau he mau hoaaloha lākou
I saw someone working with cooking oil	Ua ʻike au i kekahi mea hana me ka ʻaila pauma
I like the feel of it	Makemake au i ka manaʻo o ia mea
I was very serious	Ua koʻikoʻi loa au
I’m stuck behind me	Paʻa wau ma hope oʻu
I tried to do the right thing	Ua ho'āʻo wau e hana i ka mea kūpono
I knew it was over	Ua ʻike au ua pau
I return to the interesting world of history	Hoʻi au i ka honua hoihoi o ka mōʻaukala
The book is a collection of similar information	ʻO ka puke kahi hōʻiliʻili o ia mau ʻike like
That was a lot of fun	He leʻaleʻa nui kēlā
A five red man said	ʻŌlelo kekahi kanaka ʻelima ʻulaʻula
I always looked to make sure	Ua nānā mau au e maopopo
I wanted to comfort them	Ua makemake au e hooluolu ia lakou
I couldn’t get from my bed to a chair	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai koʻu wahi moe a i kahi noho
I have a little problem	He pilikia iki koʻu
His pride and dignity made the leader happy	ʻO kona haʻaheo a me kona hanohano i hoʻohauʻoli i ke alakaʻi
Some colleagues from the store	ʻO kekahi mau hoa hana mai ka hale kūʻai
The wind kisses her skin	Honi ka makani i kona ʻili
I don't think it can be more than ten o'clock	Manaʻo wau ʻaʻole hiki ke ʻoi aku ma mua o ka hola ʻumi
I pressed the right buttons	Ua paʻi au i nā pihi ʻākau
I came closer, pointing my gun	Hele au a kokoke, kuhikuhi i kaʻu pū
The wind began to blow through the tunnel	Ua hoʻomaka ka makani e puhi i ka tunnel
This species was treated as an animal	Ua mālama ʻia kēia ʻano ma ke ʻano he holoholona
I don’t have to get married now in my life	ʻAʻohe oʻu pono e mare i kēia manawa i koʻu ola
I don’t ask for or accept gifts on my birthday	ʻAʻole au e noi a ʻae i nā makana i koʻu lā hānau
I like it more than coffee	Ua makemake au ma mua o ke kofe
My mind is strong	Hoʻoikaika koʻu manaʻo
I can’t just leave my brother at this	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale i koʻu kaikunāne ma kēia
I always see my right	ʻIke mau au i koʻu ʻākau
I know who they are before these things	ʻIke wau ʻo wai lākou ma mua o kēia mau mea
I would be happy to go to that	E hauʻoli wau e hele i kēlā
I don’t have to take the car out	ʻAʻole pono wau e lawe i ke kaʻa i waho
I love you, therefore, very much	Aloha au iā ʻoe, no laila, nui loa
I see gray and yellow stones as well	ʻIke au i nā pōhaku hina a melemele kekahi
I'd better go and see what's going on	E aho e hele au e ʻike i ka mea e hana nei
I climbed right in front of him	Piʻi pololei wau i mua ona
I know you are a good friend	ʻIke wau he hoaaloha maikaʻi ʻoe
I have come to sacrifice to you	I hele mai nei au e kaumaha aku ia oe
I returned his smile	Ua hoʻihoʻi au i kāna minoʻaka
A lot can be done in between now	Nui nā mea hiki ke hana ma waena o kēia manawa
I will take care of my friends to myself	E mālama au i koʻu mau hoaaloha iaʻu iho
I have made some mistakes	Ua hana au i kekahi mau hewa
I didn’t mean to shout at him	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻōho iā ia
I cleaned my neck, very dry	Ua hoʻomaʻemaʻe au i koʻu ʻāʻī, maloʻo loa
A new green shift is coming	Ke hele mai nei kahi hoʻololi ʻōmaʻomaʻo hou
I remember you saying you had a dinner table this evening	Hoʻomanaʻo wau iā ʻoe i ka ʻōlelo ʻana he papa ʻaina kāu i kēia ahiahi
I didn’t know how to deal with it	ʻAʻole wau i ʻike pehea e hana ai me ia
The reasons for such action are not valid	ʻAʻole kūpono nā kumu no ia hana
I can make you whatever you want to be	Hiki iaʻu ke hana iā ʻoe i nā mea a pau āu e makemake ai e lilo
I’ve folded a lot in the last sixteen years	Ua pelu pinepine au i nā makahiki he ʻumikumamāono i hala
I urged them to continue working because I had left	Ua koi au iā lākou e hoʻomau i ka hana no koʻu haʻalele ʻana
I could have done a better job of myself	Hiki iaʻu ke hana i kahi hana maikaʻi aʻe iaʻu iho
I said, my feet are heavy	Ua ʻōlelo au, kaumaha koʻu mau wāwae
I didn’t want him to get too close	ʻAʻole au i makemake iā ia e hoʻokokoke loa
I'm sorry I didn't give you my full attention	Ke kala aku nei au no ka hāʻawi ʻole ʻana i koʻu nānā piha iā ʻoe
I was too fast	Ua wikiwiki loa au
I remember now, the ship	Hoʻomanaʻo wau i kēia manawa, i ka moku
Then he began to draw attention to the newspaper	A laila hoʻomaka ʻo ia e huki i ka manaʻo o ka nūpepa
I love every place	Aloha au i kēlā me kēia wahi
A soft voice came from the house	He leo nahenahe mai ka hale mai
I started to kiss her on her back	Ua hoʻomaka wau e honi iā ​​ia ma kona kua
I saw it all around but it was only related to the skin	Ua ʻike au a puni akā ua pili wale me ka ʻili
I have not lost my interest in the game	ʻAʻole i nalowale koʻu hoihoi i ka pāʻani
I took the record with grumbling	Lawe au i ka mooolelo me ka ohumu
I was taken away by my demon	Ua lalau aku au me ko'u daimonio
I wonder if the fighting continues within him	Manaʻo wau inā hoʻomau ka hakakā ʻana i loko ona
I heard his words	Lohe au i kāna mau ʻōlelo
There is no hope of making money	ʻAʻohe manaʻolana o ka loaʻa kālā
I cannot come to destroy the wicked	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai e luku i ka poʻe hewa
I asked my mother for lessons	Ua noi au i koʻu makuahine no nā haʻawina
Join for change	Hui no ka loli
I just called to see what it was	Kāhea wale wau e ʻike i ka mea
It’s something that can’t withstand lightning	He mea hiki ole ke ku i ka uila
I decided to go and explore the world	Ua hoʻoholo wau e hele a mākaʻikaʻi i ka honua
I'm trying to heal	E ho'āʻo ana au e hoʻōla
I think it’s vacation time	Manaʻo wau i ka manawa hoʻomaha
I was humbled and filthy	Ua hoʻohaʻahaʻa au a pelapela
I can only say good things about them	He mau mea maikaʻi wale nō kaʻu e ʻōlelo ai no lākou
I am in great pain	Nui koʻu ʻeha
I gripped his leg with my hand	Hoʻopaʻa wau i kona wāwae me kuʻu lima
A young, young girl like you might not understand	ʻAʻole paha e hoʻomaopopo kekahi kaikamahine uʻi, ʻōpio e like me ʻoe
A positive attitude was left on the customers	Ua waiho ʻia kahi manaʻo maikaʻi ma luna o nā mea kūʻai aku
I just ask that you appreciate it	Ke noi wale nei au e mahalo ʻoe
They work together regardless of age	Hana pū lākou me ka nānā ʻole i ka makahiki
I can see the heat flowing into my eyes right now	Hiki iaʻu ke ʻike i kona wela e kahe mai ana i koʻu mau maka i kēia manawa
I can't imagine how long he's gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka manawa i hala aku ai ʻo ia
I missed that feeling for a while	Ua nele au i kēlā manaʻo no kekahi manawa
I can't leave you with him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele hou iā ʻoe me ia
Some asked him what he did	Ninau mai kekahi poe i kana hana
I have no knowledge of him	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana iā ia
I completely forgot your text	Poina loa au i kāu kikokikona
I have to stay close to you	Pono wau e noho kokoke iā ʻoe
I think her doctor knew	Manaʻo wau ua ʻike kāna kauka
I asked him	Ninau aku au iaia
I can't say exactly on paper	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo pololei ma ka pepa
I can die in peace and happiness	Hiki iaʻu ke make me ka maluhia a me ka hauʻoli
I don’t intend to write much	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kākau nui
I heard a sound in my hand	Ua lohe au i ke kani ʻana ma kuʻu lima
I see the way they act and it is not pleasant	ʻIke wau i kā lākou ʻano hana a ʻaʻole ʻoluʻolu
I try to catch my breath	Hoʻāʻo wau e hopu i koʻu hanu
I could see her naked body under the cover	Hiki ia'u ke ike i kona kino olohelohe malalo o ka uhi
I can grow fruits and vegetables for trade	Hiki iaʻu ke ulu i nā huaʻai a me nā mea kanu no ke kālepa
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I think they thought I would sleep with them	Manaʻo wau ua manaʻo lākou e moe wau me lākou
I don’t think of anything else	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I enjoy working with students who want to succeed	Hauʻoli wau i ka hana ʻana me nā haumāna makemake e holomua
I said gold was there	Ua ʻōlelo au ma laila ke gula
It looks ugly	He ʻinoʻino ke nānā aku
I looked at him and my mind twisted	Nānā aʻela au iā ia a wili koʻu manaʻo
I can’t imagine living forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e ola a mau loa aku
I give it a little thigh	Hāʻawi wau i kahi ʻūhā liʻiliʻi
I just can’t believe they’re all over	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo wale ua pau lākou
I will not let him go alone	ʻAʻole hoʻi au e ʻae iā ia e hele hoʻokahi
It was a stairway that seemed endless	He ala alapiʻi me he mea lā pau ʻole
I say we’ll look into it first	'Ōlelo wau e nānā mua mākou i laila
I didn’t want to do it again	ʻAʻole au i makemake e hana hou
I reached the cliff and threw myself	Ua hiki au i ka pali a hoolei ia'u iho
A smile grew on his face	Ua ulu aʻe ka ʻakaʻaka ma kona alo
I heard him breathing in silence	Lohe au iā ia e hanu ana i ka hāmau
I know you all understand	ʻIke wau ua maopopo iā ʻoukou a pau
I knew this was his way to decide	Ua ʻike wau ʻo kāna ala kēia e hoʻoholo ai
There is a small table at the back of the room	Aia kekahi pākaukau liʻiliʻi ma ka hope o ka lumi
I didn’t think much of him	ʻAʻole wau i manaʻo nui iā ia
They both agreed	Ua ʻae lāua i ka manaʻo
I did not answer him, nor did he pursue me	ʻAʻole au i pane aku iā ia, ʻaʻole ʻo ia i alualu
I remember everything about you and us	Hoʻomanaʻo wau i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe a me mākou
I looked at him intently	Nānā aʻela au iā ia me ka nānā pono
I thought something important was going on	Ua manaʻo wau e hana ana kekahi mea nui
I’m shifting my focus from the players to the stands	Ke hoʻololi nei au i koʻu nānā ʻana mai nā mea pāʻani a i nā kū
I married him out of respect	Ua male au iā ia ma muli o ka mahalo
I can see that you are confident	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻolua ua paulele
I couldn’t lose myself in what he had	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iaʻu iho i ka mea i loaʻa iā ia
I closed my eyes and melted	Ua pani au i koʻu mau maka a heheʻe
I wanted to call you	Ua makemake au e kelepona iā ʻoe
I didn’t want to love their right	ʻAʻole au i makemake e aloha i ko lākou pono
I turned forward and pushed open the front doors	Huli au i mua a hoʻokuke aku i nā puka mua
I don’t think that’s easy	Manaʻo wau ʻaʻole maʻalahi kēlā
I gasped and looked at my hands	Ua ʻā wau a nānā i koʻu mau lima
I am always yours	ʻO wau nō a nau mau
I hit the dirty koki and tried to breathe	Ua hahau au i ke koki pelapela a hoao e hanu
I saw the voices	Ua ʻike au i nā leo
But I didn’t care	ʻAʻole naʻe au i mālama
I work with people	Hana like au me nā kānaka
I’ve waited so long for years and I can’t wait any longer	Ua kali lōʻihi au i nā makahiki a ʻaʻole hiki iaʻu ke kali hou aku
I was worried about the crowd	Ua hopohopo au i ka lehulehu
I don’t like the city	ʻAʻole au makemake i ke kūlanakauhale
I dived into the sea of ​​joy	Ua luu au i ke kai o ka hauoli
A second later, he returned	He kekona ma hope mai, hoʻi maila ʻo ia
I will not leave the house without them	ʻAʻole au e haʻalele i ka hale me ka ʻole o lākou
I didn't know my leg would be open	ʻAʻole au i ʻike e hāmama ana koʻu ʻāwae
I thought it might work well	Ua manaʻo wau e hana maikaʻi paha ia
The bridge was illuminated at night	Hoʻomālamalama ʻia ke alahaka i ka pō
I love you both very much	Nui koʻu aloha iā ʻolua
I will try the writer again	E hoao hou au i ka mea kakau
I tried not to blame him for the word games	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e hoʻohewa iā ia no nā pāʻani huaʻōlelo
I asked him if he could draw a house	Ua nīnau au iā ia inā hiki iā ia ke kaha kiʻi hale
I can't find it at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ma ka hale
I have to believe that his spirit will always be with me	Pono wau e manaʻoʻiʻo e mau ana kona ʻuhane me aʻu
Lots of money to carry around	Nui ke kālā e lawe a puni
I may have been wrong	Ua hewa paha au
I was embarrassed to be caught watching	Ua hilahila wau i ka hopu ʻana iaʻu e nānā ana
I saw the speed with each number, each plate	Ua ʻike au i ka wikiwiki me kēlā me kēia helu, kēlā me kēia pā
I brought you a box	Ua lawe pū au iā ʻoe i kahi pahu pahu
I donʻt like to eat fish	ʻAʻole au makemake i ka ʻai ʻana i ka iʻa
I know that he is his way	Ua ʻike au ʻo ia kona ala
I need to quickly combine two or two	Pono wau e hui koke i ʻelua a ʻelua
I started writing about books, music and travel	Ua hoʻomaka wau e kākau e pili ana i nā puke, nā mele a me ka huakaʻi
I thought he didn't like anyone	Ua manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia i kekahi
I don't know this man	ʻAʻole maopopo iaʻu kēia kanaka
I did well before you came	Ua hana maikaʻi wau ma mua o kou hiki ʻana mai
Miller steered the other ball through the cover for four	Ua hoʻokele ʻo Miller i ka pōleʻa aʻe ma ka uhi no ʻehā
"I shouldn't have saved him," he said	ʻAʻole pono wau i hoʻopakele iā ia, ʻōlelo ʻo ia
I hope no one heard	Manaʻolana wau ʻaʻohe mea i lohe
I kiss you man	Honi kanaka au ia oe
I know you like me	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻoe iaʻu
I need to drink water	Pono wau e inu wai
I know you are immune to the plague	Ua ʻike au ua pale ʻoe i ka maʻi ahulau
I looked at him without eyes	Nānā wau iā ia me ka maka ʻole
I think one will fall next year	Manaʻo wau e hāʻule kekahi i ka makahiki aʻe
I was angry and looked up	Ua huhū au a nānā
I have never been a very pleasant person	ʻAʻole wau i lilo i kanaka ʻoluʻolu loa
I can’t take that	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā
I enjoy doing it	Hauʻoli wau i ka hana ʻana
I clung to her pillow, unable to let go	Hoʻopili wau i kona uluna, hiki ʻole ke hoʻokuʻu
I missed his voice and his face	Ua minamina au i kona leo a me kona alo
I thought he did well	Ua manaʻo wau ua hana maikaʻi ʻo ia
I stayed for an hour before going down the mountain	Noho au i hoʻokahi hola ma mua o ka iho ʻana i ke kuahiwi
I can’t be trusted around my kids right now	ʻAʻole hiki ke hilinaʻi ʻia a puni kaʻu mau keiki i kēia manawa
I didn’t look at it disappearing or not	ʻAʻole au i nānā i ka nalo ʻana a i ʻole
I was wrong to keep them at night	Ua hewa wau no ka mālama ʻana iā lākou i ka pō
I stood in amazement	Kū wau me ke kāhāhā
I remember the island was beautiful	Hoʻomanaʻo wau he nani ka mokupuni
Thank you all for coming today	Mahalo wau iā ʻoukou a pau no ko ʻoukou hele ʻana mai i kēia lā
A man who commanded great fear	He kanaka i kauoha i ka makau nui
I dragged the body and head to the grass	Kauo au i ke kino a me ke poʻo i kahi mauʻu
I look at old posts and find this	Ke nānā nei au i nā pou kahiko a loaʻa kēia
A story of some kind	He moʻolelo o kekahi ʻano
I think it’s the right thing to do	Manaʻo wau he mea kūpono ia e hana ai
I missed him, and I’m learning everything, too late	Ua nalowale au iā ia, a ke aʻo nei au i nā mea a pau, ua lohi loa
His body shall be his	Nona iho ke kino o ka wahine
A woman from the back rows stood up and opposed them	Ku mai kekahi wahine o na lalani hope a ku e
My eyes widened and pointed to his location	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a kuhikuhi i kona wahi
I have faith in him, and so do you	He manaoio ko'u ia ia, a o oukou kekahi
I left him with a view	Ua haʻalele wau iā ia i kahi ʻike
I always waited for someone to ask me	Ua kali mau au i kekahi e noi mai iaʻu
I stood up and the gun fired at him	Kū wau, kī maila ka pū iā ia
I pulled him back to me, nervous	Huki hou au iā ia i oʻu nei, hopohopo
I don’t wish they didn’t provide smoking rooms	ʻAʻole au makemake ʻaʻole lākou i hāʻawi i nā lumi puhi
I looked to see a young woman coming	Huli au e ʻike i kahi wahine ʻōpio e komo mai ana
I often thought of his words	Ua noʻonoʻo pinepine au i kāna mau ʻōlelo
I ran into the closet and kissed her lovely	Holo aku au i loko o ka hale lole a honi iā ​​ia aloha
There is a new fireplace to come this winter	He kapuahi hou no ka hiki mai i keia hooilo
I have wronged myself for years	Ua hewa wau iaʻu iho no nā makahiki
I couldn't tell you before	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ma mua
No funds were raised for the completion of the projects	ʻAʻohe kālā i ʻike ʻia no ka hoʻopau ʻana i nā papahana
I miss you very much	Nui ko'u minamina ia oe
I don’t have to leave her, but she insists	ʻAʻole pono wau e haʻalele iā ia, akā koi ʻo ia
I remember those honorable classes we had together	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mau papa hanohano a mākou i hui pū ai
A dark accident and about to destroy me	ʻO kahi pōʻino pōʻeleʻele a kokoke e hoʻopau iaʻu
I can’t accept a shadow of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kahi aka o ia mea
I stood up to support the women who survived the attack	Ua kū au e kākoʻo i nā wahine i ola i ka hoʻouka kaua
I shook my head and walked into the bedroom	Luliluli au i koʻu poʻo a hele i loko o ka lumi moe
I would not recommend this to anyone	ʻAʻole wau e paipai i kēia no kekahi kanaka
It can't hurt in the slightest	ʻAʻole hiki ke ʻeha iki
There are some pieces on fire	Aia kekahi mau ʻāpana i ke ahi
I can't imagine what can't happen to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i ka mea hiki ʻole mai iā ʻoe
I told a lot to his father	Ua haʻi nui au i kona makuakāne
I made a quick email	Ua hana au i ka leka uila wikiwiki
I went back and signed up for a key	Hoʻi au a kau inoa no kahi kī
I found a nice guy	Ua loaʻa iaʻu kahi kanaka maikaʻi
I want to put something on for you	Makemake wau e kau i kahi mea no ʻoe
I will always be by your side	E noho mau ana au ma kou aoao
It's about life and death, you might say	He mea pili i ke ola a me ka make, e ʻōlelo paha ʻoe
I took this at night	Lawe au i kēia i ka pō
I bought them all	Ua kūʻai au iā lākou a pau
I was as good as walking	Ua maikaʻi wau e like me ka hele ʻana
I saw him, he was with someone else	Ua ʻike au iā ia, aia ʻo ia me kekahi
I have accepted your word	Ua ʻae nō hoʻi au i kāu ʻōlelo
They had no children during their marriage	ʻAʻole i hānau keiki i kā lāua male ʻana
We have a problem here	He pilikia ko makou maanei
I'm sorry to leave you	Kaumaha wau no ka haʻalele ʻana iā ʻoe
She was immediately depressed then	Ua kaumaha koke ia ia manawa
I knew you were going there soon	Ua maopopo iaʻu e hele koke ana ʻoe i laila
I was not ready to look at his face	ʻAʻole au i mākaukau no ka nānā ʻana i kona mau helehelena
He first thought of dying	Manaʻo mua ʻo ia i ka hoʻomake ʻana
I look a lot and think a lot about things	Ke nānā nui nei au a noʻonoʻo nui i nā mea
He was very attached to this	Ua paʻa loa ʻo ia i kēia
Even in that competitive season	ʻOiai i kēlā kau hoʻokūkū
I couldn’t stop feeling bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka manaʻo hewa
I can imagine him leaving after that word	Hiki iaʻu ke manaʻo i kona haʻalele ʻana ma hope o kēlā ʻōlelo
I can’t believe the worst	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka ʻino loa
I’m not just crying	ʻAʻole wau wale nō e uē ana
I stood there wondering what had happened	Kū wau ma laila me ka noʻonoʻo i ka mea i hana ʻia
I'll set up and go soon	E hoʻonohonoho au a hele koke
The storm cuts the wind and the instruments	ʻOki ka makani ʻino i ka makani a me nā mea kani
I had no idea what that sounded like	ʻAʻole wau i manaʻo i ke ʻano o ke kani ʻana
I'll tell him soon	E haʻi koke wau iā ia
I was just thinking and my stomach cried a lot	E noʻonoʻo wale ana au a uwē nui koʻu ʻōpū
I was excited but not too surprised	Ua hauʻoli au akā ʻaʻole i kāhāhā nui
I don’t have to pay for the trial	ʻAʻole pono iaʻu ke uku no ka hoʻokolokolo
I did everything better	Ua hana au i na mea a pau i ka oi
I don't know him much these days	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia i kēia mau lā
I broke down and cried	Ua haki wau a uē
It also provides education on marketing topics	Hāʻawi pū ia i ka hoʻonaʻauao ma nā kumuhana kalepa
It was voted that there be eighteen	Ua hoʻoholo ʻia he ʻumikūmāwalu
I was very surprised to say something	Pīhoihoi loa au i ka ʻōlelo ʻana i kekahi mea
It was a great disaster for the country	He pōʻino nui i loaʻa i ka ʻāina
I've seen you make them many times	Ua ʻike pinepine au iā ʻoe i ka hana ʻana iā lākou
I would probably be better off in prison than out	ʻOi aku paha kaʻu pono i loko o ka hale paʻahao ma mua o waho
I went to see her, and a friend was born	Hele au e ʻike iā ia, a hānau ʻia kahi hoaaloha
I think we’ll do better soon	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kā mākou hana koke
I thought you were lost	Ua manaʻo wau ua nalowale ʻoe
I looked again at the slain	Nana hou aku au i ka mea i pepehiia
There is a rare case of developing a style in the middle ground	He hihia kakaikahi o ka hoʻomohala ʻana i ke ʻano i ke kahua waena
I could see the space around them changing again	Hiki iaʻu ke ʻike i ka loli hou ʻana o ke ākea a puni lākou
I stopped my trip home	Ua hooki au i kaʻu huakaʻi i ka home
I was half thrown on the side of the car	Ua kiola ʻia au i ka hapalua ma ka ʻaoʻao o ke kaʻa
I need to do more research and meet more people	Pono au e hana hou i ka noiʻi a hui hou aku i nā poʻe
A radio station played local songs	Hoʻokani ʻia kahi lekiō i nā mele ʻāina
I love working in the kitchen	Aloha au i ka hana ma ka lumi kuke
I knew there was no time	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe manawa
I put my fingers in there	Hoʻokomo wau i koʻu mau manamana lima i laila
People like this can’t be lost	ʻAʻole hiki ke nalo ka poʻe e like me kēia
The crowd gathered	Ua ʻākoakoa ka lehulehu
I also started to feel cold	Ua hoʻomaka nō hoʻi au e ʻike i ke anuanu
I didn’t use it fully	ʻAʻole au i hoʻohana piha
The air ate from his mouth	Ua ʻāʻai ka ea mai kona waha mai
The bacteria can spread through the blood	Hiki ke laha ka bacteria ma o ke koko
I can cook now	Hiki iaʻu ke kuke i kēia manawa
I think they are used to this kind of thing	Manaʻo wau ua maʻa lākou i kēia ʻano mea
I doubt if you have bought any more waves	Ke kānalua nei au inā ua kūʻai hou aku ʻoe i kekahi ʻale
Lots to come	Nui nā mea e hiki mai ana
I went into panic and I started to cry	Ua hele au i loko o ka hopohopo a hoʻomaka wau e uē
I took my position and waited	Lawe au i koʻu kūlana a kali
I thanked him for leaving me	Mahalo wau iā ia i kona haʻalele ʻana iaʻu
I have never seen a robot like this before	ʻAʻole au i ʻike i kahi lopako e like me kēia ma mua
I didn’t want him to shoot her at the time	ʻAʻole au i makemake iā ia e pana iā ia i kēlā manawa
I think it was probably his grandfather	Manaʻo wau ʻo kona kupuna kāne paha
I pull them open and the sun sets in the evening	Huki au iā lākou a wehe a komo ka lā i ke ahiahi
I will share the details in a personal message	E kaʻana aku au i nā kikoʻī ma ka leka pilikino
I love the future	Aloha au i ka wā e hiki mai ai
I think you need to sleep	Manaʻo wau pono ʻoe i ka hiamoe
I confronted him, and he gave me a nod of encouragement	Ua alo au iā ia, a hāʻawi mai ʻo ia iaʻu i kahi kunou hoʻoikaika
I will make a covenant of peace with them	E hana au i berita e malu ai me lakou
I don't compare it to any other library	ʻAʻole au i hoʻohālikelike me kekahi hale waihona puke ʻē aʻe
I hit a few more keys	Ua pā au i kekahi mau kī hou aʻe
I was very humble and scared	Ua haʻahaʻa loa au a makaʻu
I tried to wake him up but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e hoʻāla iā ia akā ʻaʻole hiki
I turn to look at my back	Huli au e nānā i koʻu hope
We need to introduce a new drive	Pono mākou e hoʻokomo i kahi hoʻokele hou
He was released at the beginning of the season	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia i ka hoʻomaka ʻana o ke kau
I was waiting for a break	Ua kakali au i kahi hoʻomaha
I can’t live another night like last night	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i kekahi pō e like me ka pō nei
I love this height all around you	Makemake au i kēia kiʻekiʻe a puni ʻoe
I leaned myself over the ten feet that separated us	Hoʻolana wau iaʻu iho ma luna o nā kapuaʻi he ʻumi i hoʻokaʻawale iā mākou
Like the bones of the head and the feet	Me he iwi poo me na wawae
I saw better trees during our visit here	Ua ʻike au i nā lāʻau ʻoi aku ka maikaʻi ma ko mākou hele ʻana i ʻaneʻi
I arranged everything	Ua hoʻonohonoho wau i nā mea a pau
But I will help thee	E kōkua nō naʻe au iā ʻoe
I think the boys will come	Manaʻo wau e hele mai nā keikikāne
I didn’t let go, just set my weight and pulled	ʻAʻole wau i hoʻokuʻu, hoʻonoho wale i koʻu kaumaha a huki
I found a replacement for you	Ua loaʻa iaʻu kahi pani no ʻoe
I refused to consent	Ua hōʻole au i ka ʻae ʻana
I put my hand on the back of his neck	Hoʻopili au i kuʻu lima ma ke kua o kona ʻāʻī
I used the time to think	Ua hoʻohana au i ka manawa i ka noʻonoʻo
I designed the print circuit boards	Ua hoʻolālā au i nā papa kaapuni paʻi
There is a swing bridge in the room	He uwapo kowali ma ke keena
I want to have a girl	Makemake au e loaʻa he kaikamahine
I do not know who they are	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai lākou
I'm glad to have you here	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana iā ʻoe ma ʻaneʻi
I didn’t expect any cars	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi kaʻa
It was as if I had always failed	Me he mea lā ua hāʻule mau wau
I breathed and tried again	Ua hanu au a hooikaika hou aku
I closed the door behind me and quickly went downstairs	Pani au i ka puka ma hope oʻu a iho wikiwiki i lalo
I have ears, but everything else seems boring	He mau pepeiao koʻu, akā ʻo nā mea ʻē aʻe me he mea lā ua luuluu
It’s a big deal at night	He hana nui ia i ka pō
I knew I could	Ua maopopo ia'u ua hiki ia'u
I called this meeting to ask for help	Ua kāhea au i kēia hālāwai e noi i kōkua
I quickly ended up out	Hoʻopau koke wau i waho
I did share it with people	Ua hana wau e kaʻana like me nā kānaka
I think he made me in two hundred	Manaʻo wau ua hana ʻo ia iaʻu i loko o ʻelua haneli
However, I did not expect this harm	ʻAʻole naʻe au i manaʻo i kēia ʻino
I'm waiting for that call	Ke kali nei au i kēlā kelepona
I did not agree with them	ʻAʻole wau i ʻae iā lākou
I am very grateful	Nui ko'u mahalo
I have a few tasks to finish first here	He mau hana kaʻu e hoʻopau mua ma ʻaneʻi
I heard of my motherʻs car, and so it was	Ua lohe au i ke kaʻa o koʻu makuahine, a pēlā nō ʻo ia
I don’t know any of that	ʻAʻole wau ʻike i kekahi o ia mea
I don’t have to write a good review	ʻAʻole pono wau e kākau i kahi loiloi maikaʻi
I worked with swords, knives, and shooting stars	Ua hana au me nā pahi kaua, nā pahi, a me nā hōkū hoʻolei
I want you to know what my son does	Makemake au e ʻike ʻoe i ka hana a kaʻu keiki
I can't hang up the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i ke kelepona
I change into an eagle not a small one	Hoʻololi au i ʻaeto ʻaʻole liʻiliʻi
I got it in the conference committee	Ua loaʻa iaʻu i loko o ke komite ʻaha kūkā
I took off my clothes and swam again	Wehe au i ka ʻaʻahu a ʻauʻau hou
I clean my neck hard	Hoʻomaʻemaʻe ikaika au i koʻu ʻāʻī
I think it’s possible to think with people	Manaʻo wau e hiki ke noʻonoʻo me nā kānaka
I have lots of tips if necessary	Nui kaʻu mau kuhikuhi inā pono
I sighed and read the first article	Ua kaniuhu au a heluhelu i ka ʻatikala mua
A small change in power did not change much	ʻAʻole i hoʻololi iki kahi hoʻololi liʻiliʻi i ka mana
I sought revenge, not deliverance	Ua ʻimi au i ka hoʻopaʻi, ʻaʻole i ka hoʻopakele
I call it pure love	Ke kapa nei au he aloha maemae
I think they hired and saw the right time	Manaʻo wau ua hoʻolimalima lākou a ʻike i kahi manawa kūpono
D stayed there for a while	Ua noho ʻo D ma laila no kekahi manawa
I told of the fear, the pain, and the blood	Ua haʻi au i ka makaʻu, ka ʻeha, a me ke koko
I feel like I got it	Manaʻo wau me he mea lā ua loaʻa iaʻu
I began to regret making them roses	Ua hoʻomaka wau e mihi i ka hana ʻana iā lākou i mau rosa
A long time ago, some were scared too	He wā lōʻihi loa i hala aku nei, ua makaʻu pū kekahi
I’m not a big fan anymore	ʻAʻole wau he mea nui hou
I put the truth into it	Ua kau wau i ka ʻoiaʻiʻo iā ia
I think it’s an amazing book	Manaʻo wau he puke kupaianaha
I really enjoy the sounds in my head	Hauʻoli loa au i nā leo i koʻu poʻo
I can’t believe those three died	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua make kēlā mau ʻekolu
I think it’s about covering up	Manaʻo wau e pili ana i ka uhi ʻana
I can’t stand in doubt	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka kānalua
I didn’t get anything	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea
The struggle will be different in the West	E okoa ana ka paio ana ma ke komohana
I want to kiss my lips	Makemake au e honi i ko'u mau lehelehe
I can read the same book often	Hiki iaʻu ke heluhelu pinepine i ka puke like
I went out and ate	Hele au i waho a pāʻina
I am watching the transformation of houses into stone buildings	Ke nānā nei au i ka hoʻololi hou ʻana o nā hale i nā hale pōhaku
There is a pit with the dead in it	He lua me nā mea make i loko
I was able to teach them quickly	Ua hiki ia'u ke ao koke aku ia lakou
I need to talk to him about something	Pono wau e kamaʻilio me ia e pili ana i kekahi mea
I'm not going to school tomorrow	ʻAʻole au e hele i ke kula i ka lā ʻapōpō
So it’s important to cut back on that	No laila he mea nui ka ʻoki ʻana no ia mea
Women can be dressed this way	Hiki ke ʻaʻahu ʻia ka wahine me kēia ʻano
I can't find you after coming out	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe ma hope o ka puka ʻana
I wanted to go often	Ua makemake au e hele pinepine
The work was completed in one hour	Ua pau ka hana i ka hora hookahi
I always answered you within minutes	Ua pane mau wau iā ʻoe i loko o nā minuke
I can use that to my advantage	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēlā i koʻu pono
I told you what he was saying	Ua haʻi aku au iā ʻoe i kāna mea e ʻōlelo nei
I was not hired to take care of it	ʻAʻole au i hoʻolimalima ʻia e mālama
I played a money chip and won	Ua pāʻani au i kahi chip dala a lanakila
I don't know that part of the country	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻāpana o ka ʻāina
They were amazed at what they saw and saw	Pīhoihoi lākou i nā mea a lākou i ʻike ai a i ʻike ai
I loved my secret garden	Ua makemake au i ka'u māla malu
It will be great	E lilo ana ia i mea nui
I probably don't weigh enough meat	ʻAʻole paha lawa ka paona o koʻu ʻiʻo
I am at a high level	Aia wau ma kahi kiʻekiʻe
I knew they would let us all be apart	Ua ʻike wau e ʻae lākou iā mākou a pau e kaʻawale
I started walking	Hoʻomaka wau e hele wāwae
The lower level is the main level	ʻO ka pae haʻahaʻa ke kahua nui
I can't see the cup	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kīʻaha
I can’t take that moment	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kēlā manawa
I just want you to be safe	Makemake wale au e palekana ʻoe
I didn't want to be seen with my father	ʻAʻole au i makemake e ʻike ʻia me koʻu makuakāne
It’s hard for me to sleep at home	Paʻakikī iaʻu e hiamoe ma ka home
The song was covered by the artists	Ua uhi ʻia ke mele e nā mea pena
I was so happy and excited	Hauʻoli loa wau a hauʻoli
I agree with their opinion	Manaʻo wau i kā lākou manaʻo
I’m just building like crazy big houses	Ke kūkulu wale nei au e like me nā hale nui pupule
I can’t be that person	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i kēlā kanaka
I love the man who will marry you	Aloha au i ke kanaka e mare iā ʻoe
I went out of the way of the light	Ua puka au ma waho o ke ala o ke kukui
I want to prepare my order	Makemake au e hoʻomākaukau i kaʻu kauoha
I told him to go to hell that day	Ua ʻōlelo au iā ia e hele i Gehena i kēlā lā
I threw my shoulder in there	Kiola au i koʻu poʻohiwi i laila
The seeds weigh a pound and move straight	He paona ko na hua a me ka nee pololei
Fear was immediately visible in his eyes	Ua ʻike koke ʻia ka makaʻu i kona mau maka
I will have more in the future	E loaʻa ana iaʻu nā mea hou aku i ka wā e hiki mai ana
I can't see a single grass	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i hoʻokahi mauʻu
A copy of the license is available here	Loaʻa kahi kope o ka laikini ma aneʻi
His honor was a warrior	He koa kona hanohano
I want to tell her she is fine	Makemake au e haʻi iā ia ua maikaʻi ʻo ia
As for me, how is he?	ʻO wau, pehea ʻo ia
A person must drink to live	Pono ke kanaka e inu e ola
I nodded in love	Kuno aku la au me ke aloha
I had no way of communicating with anyone	ʻAʻohe oʻu ala e launa aku ai me kekahi
I want you to return to the worst way	Makemake au iā ʻoe e hoʻi ma ke ala ʻino loa
Like a real pop musician	E like me ka mea mele pop kūpono
I think it's better to stay up all the time	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka noho mau ʻana i luna
I just work for work	Ke hana wale nei au no ka hana
I felt like an empty shell of my original form	Ua like au me he pūpū hakahaka o koʻu ʻano mua
I think this will continue	Manaʻo wau e hoʻomau kēia
I didn't take care of the basket	Ua mālama ʻole au i ka pahupaʻikiʻi
I gave it another eye roll	Hāʻawi wau me kahi ʻōwili maka ʻē aʻe
I pretended to be a chicken	Ua hoʻohālike au he moa
A car came around the corner	Hele mai kekahi kaʻa ma ke kihi
I’m not like this	ʻAʻole wau i like me kēia
The rain won’t hurt much	ʻAʻole e pōʻino nui ka ua
I couldn’t meet his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke hālāwai me kona mau maka
I told them where you were	Ua haʻi aku au iā lākou i hea ʻoe
I have never had sex that good	ʻAʻole loa au i moe kolohe i kēlā ʻano maikaʻi
I'm trying to wake you up	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻāla iā ʻoe
I really hated that he did that	Ua inaina loa au i kana hana ana pela
I want to save him	Makemake au e hoʻopakele iā ia
There is one police station in town	Hoʻokahi hale mākaʻi ma ke kūlanakauhale
I had the idea, though, that someone was looking at me	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo, ʻoiai, ke nānā mai nei kekahi iaʻu
I come today looking for new things	Hele mai au i kēia lā e ʻimi ana i nā mea hou
It was a low place that was not seen by anyone coming	He wahi haʻahaʻa i ʻike ʻole ʻia e kekahi e hele mai ana
I will fulfill	E hoʻokō wau
I think he thought, but he didn't look	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia, akā ʻaʻole ia i nānā aku
I drive a lot	Ke kaʻa nui nei au
I was even worse off because no one liked me	Ua ʻoi aku koʻu pōʻino no ka makemake ʻole o kekahi iaʻu
I remember his exact words	Hoʻomanaʻo wau i kāna mau ʻōlelo pololei
Man is an impossibility of gold	ʻO ke kanaka he mea hiki ʻole ke gula
I followed the root, made a cave under the ground	Hahai au i ke aʻa, hana i ke ana ma lalo o ka honua
I think he could try to get in to kill me	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻāʻo e komo e pepehi iaʻu
I could see them up and down my feet	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou i luna a i lalo i koʻu mau wāwae
I want to give a gift to someone	Makemake au e hāʻawi makana i kekahi
I use the best makeup and stuff	Hoʻohana au i nā mea hoʻonani maikaʻi a me nā mea
I can't find any reason for this difference	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi kumu no kēia ʻokoʻa
I thought he was old and they were many	Ua manaʻo wau ua ʻelemakule ʻo ia a ua nui lākou
I bit my lip so it wouldn't sound	Nahu au i koʻu lehelehe i ʻole e kani
I did the work of a woman in my position	Ua hana au i ka hana a kekahi wahine i koʻu kūlana
I am also dead	Ua make no hoi au
I knew what he was going to do	Maopopo iaʻu kāna mea e hana ai
I didn't trust the important family	He mea hilinaʻi ʻole au i ka ʻohana koʻikoʻi
A little red smoke scattered in the air	He wahi uahi ʻulaʻula i hoʻopuehu i ka lewa
A nice wing group with old wings baked	ʻO kahi hui ʻēheu ʻoluʻolu nona nā ʻēheu kahiko i kālua ʻia
I didn’t think it was under me	ʻAʻole au i manaʻo aia ma lalo oʻu
I think it was stolen by one of the slaves	Manaʻo wau ua ʻaihue ʻia e kekahi o nā kauā
I was stuck in the middle	Paʻa au i waena
I need to escape, I need to let go	Pono wau e pakele, pono e hoʻokuʻu
I saw a lot of people on that mountain	Ua ʻike au i ka nui o nā kānaka ma ia mauna
I tried to appreciate that story	Ua ho'āʻo wau e mahalo i kēlā moʻolelo
I did not dare to tell him	Aole au i aa e hai aku iaia
I did not ask these things	ʻAʻole wau i nīnau i kēia mau mea
I came here three years ago	Ua hele au i ʻaneʻi i ʻekolu makahiki i hala
I will find and save my kingdom	E loaʻa ana iaʻu a e hoʻopakele i koʻu aupuni
I was patient and we knew	Ua hoʻomanawanui au a ʻike mākou
I readily agreed to animals and plants	Ua ʻae maʻalahi wau i nā holoholona a me nā lāʻau
I can't wait for this cold to end	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pau ʻana o kēia anu
I thought it might help you	Ua manaʻo wau e kōkua paha ia iā ʻoe
I did not eat coffee	ʻAʻole au i ʻai kofe
I started composing an email	Hoʻomaka wau e haku i kahi leka uila
I don't know where all this came from	ʻAʻole au i ʻike no hea mai kēia mau mea a pau
No fire was removed from our side	ʻAʻohe ahi i wehe ʻia mai ko mākou ʻaoʻao
I am not completely ignorant	ʻAʻole wau i naʻaupō loa
I was one of the oldest people there	ʻO wau kekahi o nā mea kahiko loa ma laila
I think everyone feels the same way	Manaʻo wau e like ka manaʻo o kēlā me kēia kanaka
I answered yes and I thought	Ua pane au i ka ʻae a manaʻo wau
I know it's a baby	ʻIke wau ʻo ka pēpē ia
I’ll talk for a few minutes today	E kamaʻilio wau no kekahi mau minuke i kēia lā
I have a similar style of music	He ʻano mele like koʻu
I can't have more than seven	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoi aku ma mua o ʻehiku
I knew he was inside	ʻIke wau aia ʻo ia i loko
I can’t even begin to imagine seeing you die	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e noʻonoʻo e ʻike iā ʻoe e make ana
I’ve been using everything for the past few months	Ua hoʻohana wau i nā mea āpau i nā mahina i hala
I know this is not easy for you	ʻIke wau ʻaʻole i maʻalahi kēia iā ʻoe
I need to ask you some questions about your aunt	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kekahi mau nīnau e pili ana i kou ʻanakē
I went downstairs to set him down	Hele wau i lalo e hoʻonoho iā ia i lalo
He made sure he understood	Ua hōʻoiaʻiʻo ʻo ia ua hoʻomaopopo ʻo ia
The driver can make free local calls over the phone	Hiki i ka mea kaʻa ke hana i nā kelepona kūloko manuahi ma ke kelepona
I followed them as they drew the lot	Hahai au iā lākou i ko lākou huki ʻana mai ka hailona
I’m not one of those things	ʻAʻole wau o kēlā mau mea
I want students to feel comfortable doing wrong	Makemake au e ʻoluʻolu nā haumāna e hana hewa
I didn't stay at home with the family	ʻAʻole au i noho ma ka hale me ka ʻohana
I got sick the next day	Ua maʻi au i ka lā aʻe
I learned his way	Ua aʻo au i kāna ʻaoʻao
I think a lot of people are wrong about this	Manaʻo wau he nui ka poʻe i hewa i kēia
Maybe I should give them to a lawyer	Pono paha wau e hāʻawi iā lākou i ka loio
I opened the file for you	Ua wehe au i ka faila nou
These systems are called writing systems	Kapa ʻia kēia mau ʻōnaehana kākau
I sat all day in bed	Noho au i ka lā holoʻokoʻa ma kahi moe
I helped him take off his clothes	Ua kōkua au iā ia e wehe i kona kapa
I thought it was punishment	Ua manaʻo wau he hoʻopaʻi
I can’t fall into the wrong hands	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule i nā lima hewa
A man came to stand between them	Hele maila kekahi kanaka e kū i waena o lāua
A very strange list	He papa inoa malihini loa
I understand what that means	Ua maopopo iaʻu ka manaʻo o ia mea
A scientist, for example, is as good as he can be	He kanaka ʻepekema, no ka laʻana, e like me kona hiki
I think you read the blood papers	Manaʻo wau ua heluhelu ʻoe i nā pepa koko
I have told you what you want to hear	Ua haʻi aku au iā ʻoe i kāu mea e makemake ai e lohe
I really wanted it to be a piece	Ua makemake nui au e lilo ia i ʻāpana
It’s a listening comprehension	He hoʻolohe manaʻo
I can't say anything bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea ʻino
I can join him in six months	Hiki iaʻu ke hui pū me ia ma hope o ʻeono mahina
It is a hotel	He hotele no ia
I'm so sorry to be here	Minamina loa au i ka hele ʻana mai i ʻaneʻi
I want to know who he is	Makemake au e ʻike ʻo wai ʻo ia
I can't help you if you don't let me in	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe inā ʻaʻole ʻoe e ʻae iaʻu i loko
I'll give you something	E hāʻawi wau iā ʻoe i kekahi mea
I can’t finish that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kēlā
I’m trying to relate to him	Ke ho'āʻo nei au e pili pū me ia
I wanted some time for myself	Ua makemake au i kekahi manawa no'u iho
I waited for her to move but she didn't	Kali au iā ia e neʻe akā ʻaʻole ʻo ia
I have many friends in politics	Nui koʻu mau hoaaloha ma ka politika
I don’t spend the whole night with a man	ʻAʻole au e noho i ka pō holoʻokoʻa me ke kāne
I need to start buying milk for you	Pono wau e hoʻomaka e kūʻai i ka waiū nau
I don't kill dogs or cats	ʻAʻole au e pepehi i ka ʻīlio a i ka pōpoki
I decided to wait for him	Ua hoʻoholo au e kali iā ia
I was not given the details	ʻAʻole i hāʻawi ʻia iaʻu nā kikoʻī
It is not enough to organize the attack and fall	ʻAʻole lawa ka hoʻonohonoho ʻana o ka hoʻouka ʻana a hāʻule
The plane was frequently called on the radio	Ua kāhea pinepine ʻia ka mokulele e ka lekiō
He was a very clever criminal	He karaima akamai loa
I just want him to agree	Makemake wale au iā ia e ʻae
I want you to stay here now	Makemake au iā ʻoe e noho ma ʻaneʻi i kēia manawa
I hate myself	Hoʻopailua wau iaʻu iho
An organization that is held outside of privacy is considered private	ʻO kahi hui i mālama ʻia ma waho o ka ʻike ʻana i manaʻo ʻia ka pilikino
I told him other things	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea ʻē aʻe
I immediately told her to the doctor	Ua hōʻike koke wau iā ia i ke kauka
I have your latest with me	Loaʻa iaʻu kāu mea hou loa me aʻu
I don’t have a toothbrush on me	ʻAʻohe oʻu palahū niho ma luna oʻu
I really understood the concept	Ua hoʻomaopopo loa au i ka manaʻo
I did not know that anyone saw me	ʻAʻole au i ʻike i ʻike mai kekahi iaʻu
The competition for human souls begins	Hoʻomaka ka hoʻokūkū no nā ʻuhane kanaka
I want to know all the deep secrets about each person	Makemake au e ʻike i nā mea huna hohonu a pau e pili ana i kēlā me kēia kanaka
I could see things inside its walls	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea i loko o kona mau paia
Then he worked as a trader for several years	A laila ua hana ʻo ia ma ke ʻano he kālepa no kekahi mau makahiki
I know you died to win against us	ʻIke wau ua make ʻoe e lanakila kūʻē iā mākou
I decide that sleep is the best option	Hoʻoholo wau ʻo ka hiamoe ke koho maikaʻi loa
I can be hungry and happy	Hiki iaʻu ke pololi a hauʻoli
I want to take the competition one more time	Makemake au e lawe i ka hoʻokūkū hoʻokahi manawa hou
I don't think he likes the way I look	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia i koʻu helehelena
I could see the walls building between us	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kūkulu ʻana o nā pā ma waena o mākou
I went back and the others moved forward	Ua hoʻi au i hope a ʻo ka neʻe ʻana o nā poʻe ʻē aʻe i mua
I was his partner for one year	ʻO wau kona hoa hana no hoʻokahi makahiki
Women don’t always wear men	ʻAʻole kau mau ka wahine i nā kāne
Some people may want to sing them	Makemake paha kekahi poʻe e hīmeni iā ​​​​lākou
I know this relationship is not forced on anyone	ʻIke wau ʻaʻole i koi ʻia kēia pilina ma luna o kekahi
I can't understand why	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna kumu
The cost of physical activity is another	ʻO ke kumukūʻai hoʻoikaika kino ka mea ʻē aʻe
I was full of joy	Ua piha au i ka hauʻoli
I pay close attention to his actions	Ke nānā pono nei au i kāna mau hana
I asked him why he was worried	Ua nīnau au iā ia i ke kumu o kona hopohopo
A nurse came from another room	Hele mai kekahi kahu mai kahi lumi ʻē aʻe
I had to know he was dead	Pono wau e ʻike ua make ʻo ia
I decided to take it with me	Ua hoʻoholo wau e lawe pū me aʻu
I love your love for me	Aloha au i kou aloha iaʻu
I had to get him out of my house	Pono wau e kiʻi iā ia i waho o koʻu hale
I was mad at this woman I had	Ua pupule wau i kēia wahine i loaʻa iaʻu
I paid them for the night	Ua uku au iā lākou no ka pō
I knew the answer	Ua maopopo iaʻu ka pane
I didn't know her well before, but she loved me	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi iā ia ma mua, akā aloha ʻo ia
I wonder if this is a concern	Manaʻo wau inā he hopohopo kēia
I don’t want to see this	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻike i kēia
The rest of the trail is gravel	ʻO ke koena o ke ala he ʻiliʻili
I want to make sure there are no physical injuries	Makemake au e maopopo ʻaʻohe pōʻino kino
I am the spirit of this ship	ʻO wau ka ʻuhane o kēia moku
I prayed for it, but it didn't work	Ua pule au no ia mea, ʻaʻole i hiki
I point to a problem	Ke kuhikuhi nei au i kahi pilikia
I need to change	Pono wau e hoʻololi
I opened my eyes to see a shadowy picture	Ua wehe au i koʻu mau maka e ʻike i kahi kiʻi aka
They are very deceitful	He wahahee loa lakou
I am very impressed with this support	Pīhoihoi loa au i kēia kākoʻo
I smell the scent	Hoʻopi au i ka ʻala
I have to go all the way to the gates	Pono wau e hele a hiki i nā ʻīpuka
I really wanted to open it	Ua makemake nui au e wehe
I know what the house looks like	ʻIke wau i ke ʻano o ka hale
I am the last of my kind	ʻO wau ka hope o koʻu ʻano
I poked it in his bag	Kuno aku au ma kona ʻeke
I looked around and saw the information	Nānā au a puni a nānā i ka ʻike
I can't find it anywhere else as a customer	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ma kahi ʻē aʻe ma ke ʻano he mea kūʻai aku
I think there are relatives for these people	Manaʻo wau he hoahānau no kēia poʻe
The spirit is dead and comes out of the dust	He mea make ka ʻuhane a puka mai i waho o ka lepo
I sent him to that house	Hoʻouna au iā ia i kēlā hale
I told him there was no time	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole he manawa
I want to see some results soon	Makemake au e ʻike koke i kekahi mau hopena
I told him about the article	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka ʻatikala
I felt at home immediately	Ua manaʻo wau i ka home koke
The performance was very beautiful	He nani loa ka hana ana
That’s when the show took place	ʻO ia ka manawa i hana ai ka hōʻike
They don’t hurt each other	ʻAʻole e hōʻeha kekahi i kekahi
I looked at the edge of the ship	Nānā au i ka lihi o ka moku
I took his hand and kissed him	Lawe au i kona lima a honi aku
The moon is the limit	ʻO ka mahina ka palena
We can be full if we work together	Hiki iā mākou ke piha ke hana pū mākou
I looked at him without saying a word	Nānā wau iā ia me ka ʻōlelo ʻole
I can't buy one	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai i hoʻokahi
But we did it	Akā ua hana mākou iā ia
People are slowly moving backwards	Hoʻomaka liʻiliʻi ka poʻe e neʻe i hope
I lay back down and he hit my hair	Moe hope au i lalo a hahau ʻo ia i koʻu lauoho
I think that's different from being an adult	Manaʻo wau he ʻokoʻa kēlā me ka lilo ʻana i kanaka makua
I want to do my job	Makemake wau e hana i kaʻu hana
I put himself in my clothes	Hoʻokomo wau iā ia iho i loko o koʻu ʻaʻahu
I shook and clasped my hands to myself	Haalulu au a puliki i ko'u mau lima ia'u iho
I can play with his laughter	Hiki iaʻu ke pāʻani i kāna ʻakaʻaka
I was able to stop things before life was taken away	Ua hiki iaʻu ke hoʻōki i nā mea ma mua o ka lawe ʻia ʻana o ke ola
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I forgot about the horse and killed the dog	Poina wau i ka lio a pepehi i ka ʻīlio
I tried to fix it	Ua ho'āʻo wau e hoʻoponopono
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
It was a little thin for his taste	He lahilahi iki no kona makemake
I know you thought of those things somewhere there	ʻIke wau ua manaʻo ʻoe i kēlā mau mea ma kahi o laila
A good young duke	He duke ʻōpio maikaʻi
I just look different	ʻokoʻa wale koʻu nānā
I knew it wasn't good to tell her	Ua maopopo iaʻu he maikaʻi ʻole ka haʻi ʻana iā ia
I forgot how to follow him	Ua poina iaʻu ke ʻano o ka hahai ʻana me ia
I’m one of those people who shows that	ʻO wau kekahi o ka poʻe e hōʻike nei i kēlā
I can’t explain them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā lākou
I hope to see the movie finished	Manaʻo wau e ʻike i ke kiʻiʻoniʻoni i hoʻopau ʻia
I was quickly tired and I had to climb up	Ua luhi koke wau a pono wau e piʻi i luna
Maybe I could go to college	Hiki paha iaʻu ke hele i ke kulanui
I start to click back	Hoʻomaka wau e kaomi hope
Serve with cooked sweet potatoes	E lawelawe pū me ia i nā ʻuala i moʻa ʻia
I looked down at my watch	Nānā au i lalo i kaʻu wati
I am ready to listen to you	Ua makaukau au e hoolohe ia oe
I’m not going to make an example	ʻAʻole wau e hana i kahi hiʻohiʻona
I stood, he stood	Kū wau, kū ʻo ia
I agree with your opinion	ʻAe wau i kou manaʻo
The chiefess was a happy, wild, brave chief	ʻO ke aliʻi wahine aliʻi aliʻi ʻoliʻoli, ʻāhiu, koa
I have a responsibility to take care of you	He kuleana ʻoihana koʻu e mālama iā ʻoe
I had never seen much snow before	ʻAʻole au i ʻike i ka hau nui ma mua
But I know that you have a head	Ke hoomaopopo nei nae au, he poo kou
I had a thoughtful work, which he did	He hana noʻonoʻo wau, kahi āna i hana ai
I can see my future	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu wā e hiki mai ana
I went on contract	Ua hele au ma luna o ka ʻaelike
I didn’t mean to cry	ʻAʻole au i manaʻo e uē
I had to pull him out of the car	Pono wau e kauo iā ia i waho i ke kaʻa
When I finished, my heart jumped in my neck	Paʻu au, lele koʻu puʻuwai i kuʻu ʻāʻī
I give life wisdom from that side	Hāʻawi wau i ka naʻauao ola mai kēlā ʻaoʻao
I was confused and often confused	Ua huikau au a ua pioloke pinepine
I gave him a small nod	Hāʻawi wau i kahi kunou liʻiliʻi iā ia
I counted to ten, then looked over the line	Helu au i ka ʻumi, a laila nānā ma luna o ke kaha
I hadn’t defended my brother in the past	ʻAʻole au i pale i koʻu kaikunāne i ka wā ma mua
Shoot the sniper rifle	E pana ka pahupaʻikiʻi
I asked him if he liked it	Ua nīnau au iā ia inā makemake ʻo ia
I can do it most of the time	Hiki iaʻu ke hana i ka hapa nui o ka manawa
I don't need to tell you about that	ʻAʻole pono wau i haʻi aku iā ʻoe no ia mea
I killed the man because he deceived me	Ua pepehi au i ke kanaka no ka hoopunipuni mai ia'u
I saw a sign for the train station	Ua ʻike au i kahi hōʻailona no ke kahua kaʻaahi
I want him to improve things	Makemake au iā ia e hoʻomaikaʻi i nā mea
I did not know how to answer him	ʻAʻole au i ʻike pehea e pane aku ai iā ia
I don't want you to see me like this	ʻAʻole au makemake e ʻike ʻoe iaʻu e like me kēia
A day, no problem	He lā, pilikia ʻole
No cause and effect relationship has been established	ʻAʻole i hoʻokumu ʻia kahi pilina kumu a me ka hopena
He had a very close relationship with his family	Ua pili loa kona pilina me kona ʻohana
I threw it on the side of the bed	Kiola aku au ma ka aoao o ka moena
I enjoy every second of our time now	Ua hauʻoli wau i kēlā me kēia kekona o ko mākou manawa i kēia manawa
I went to look	Ua hele au e nana
I want to replace seven	Makemake au e pani i ka ʻehiku
I did not hide it from you with intent	ʻAʻole au i hūnā iā ʻoe me ka manaʻo
I will judge you	E hoʻokolokolo au iā ʻoe
I like my privacy	Makemake au i koʻu pilikino
I don’t know if it should be put up or not	ʻAʻole wau i ʻike inā pono e kau i luna a i ʻole
I worked as a new teacher	Ua hana au ma ke ʻano he kumu aʻo hou
I appreciate your interest	Mahalo au i kou hoihoi
I have a very bad feeling about him	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻino loa iā ia
I think he was a good man	Manaʻo wau he kanaka maikaʻi ʻo ia
I turned to look at him	Huli aʻela au e nānā iā ia
I could see the pain in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha o kona mau maka
I explained my situation and asked them to come back	Ua wehewehe au i koʻu kūlana a noi aku iā lākou e hoʻi
I stood when the dark shadow passed	Ua kū au i ka wā i hala ai ke aka ʻeleʻele
I've lost a phone call before	Ua hala kekahi kelepona iaʻu ma mua
I pulled out the envelope with contempt	Huki au i ka envelopp me ka manao hoowahawaha
I don’t do very well these days	ʻAʻole wau i hana maikaʻi loa i kēia mau lā
I will join a substitute	E hui au i pani pani
It’s a scientific event, yes, but it’s always science	He hanana ʻepekema, ʻae, akā ʻepekema mau
I shudder at the memories	Haʻalulu au i nā hoʻomanaʻo
I have no progress to show	ʻAʻohe oʻu holomua e hōʻike
There was a boy she saw	He keikikāne āna i ʻike ai
I pray that he will release it	Ke pule nei au e hoʻopuka ʻo ia
I answered this by giving them a finger	Ua pane au i kēia me ka hāʻawi ʻana iā lākou i ka manamana lima
I hope for a change	Manaʻolana wau i kahi loli
I wondered if they had champagne in them	Ua noʻonoʻo au inā loaʻa iā lākou ka champagne i loko o ia mau mea
I don’t think it’s going to be lost	ʻAʻole wau e noʻonoʻo e nalo
I can't talk to you right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me ʻoe i kēia manawa
It’s a song that can be a class in itself	He mele i hiki ke lilo i papa no ia iho
I have always felt a great sense of power	Ua manaʻo mau wau i ka manaʻo nui o ka mana
More research is needed	Pono hou ka noiʻi
I stood on the rock to try to get close to them	Kū wau ma luna o ka pōhaku e ho'āʻo e hoʻokokoke iā lākou
I want to meet new people	Makemake au e hālāwai me nā poʻe hou
I don’t lack the ability to do things	ʻAʻole au i nele i ka hiki ke hana i nā mea
I opened the car door and let the car inside	Wehe au i ka puka kaʻa a hoʻokuʻu i ke kaʻa i loko
I have to walk before the last path	Pono wau e hele wāwae ma mua o ke ala hope loa
I looked around, no one was there	Nānā au a puni, ʻaʻohe kanaka
But that's not funny	Akā ʻaʻole ia he mea ʻakaʻaka
I’m happy with this kind of thing	Hauʻoli wau i kēia ʻano mea
I want to thank them again for their kindness	Makemake au e hoʻomaikaʻi hou iā lākou no ko lākou lokomaikaʻi
I thought it was about something soft, maybe his stomach	Ua manaʻo wau e pili ana me kahi mea palupalu, ʻo kona ʻōpū paha
I know they are calling	ʻIke wau e kelepona ana lākou
I nodded and nodded	Ua ʻāʻī au me ke kunou ʻana
I couldn’t hold back the back of his ear	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa ma hope o kona pepeiao
I was willing to let him separate us	Ua mākaukau wau e ʻae iā ia e hoʻokaʻawale iā mākou
I didn’t expect much success	ʻAʻole wau i manaʻo i ka holomua nui
I will return among them	E hoʻi ana au ma waena o lākou
I want a friend	Makemake au i ka hoaaloha
I tried to help him	Ua ho'āʻo wau e kōkua iā ia
I opened it yesterday and tried to straighten it out	Wehe au i nehinei a ho'āʻo e hoʻopololei
I came back with my life	Ua hoʻi au me koʻu ola
I knew he would do it when he could	Ua maopopo iaʻu e hana ʻo ia i ka wā hiki iā ia
I'm tired of his ugly ass	Ua luhi au i kona ʻano hoki ʻino
I can see his pure strength	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ikaika maʻemaʻe
I think it’s silly to do that	Manaʻo wau he mea lapuwale ke hana i kēlā
I like these little pieces	Makemake au i kēia mau ʻāpana liʻiliʻi
I doubt it will end there	Ke kānalua nei au e pau i laila
I did not know the man until then	ʻAʻole au i ʻike i kēlā kanaka a hiki i kēlā manawa
It is a company controlled by the workers	He hui i hoomaluia e ka poe hana
I haven't moved here very long	ʻAʻole i lōʻihi loa koʻu neʻe ʻana ma ʻaneʻi
I pushed in the back door	Ua pahu au ma ka puka hope
I may have missed a trick here	Ua hala paha iaʻu kahi hoʻopunipuni ma ʻaneʻi
I take the drops as directed always	Lawe au i nā kulu e like me ke kuhikuhi ʻana a mau
I can't believe it's being published	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke paʻi ʻia nei
In some countries, there are more men than women	He mau ʻāina ʻoi aku ka nui o nā kāne ma mua o nā wahine
I looked at him and embraced him	Nana aku la au ia ia, a puliki iho la
I work hard and dream big	Hana nui au a moeʻuhane nui
I could have done better	Hiki iaʻu ke hana i ʻoi aku ka maikaʻi
I hit some and they seemed to get it	Ua hahau au i kekahi a me he mea la ua loaa ia lakou
I swear to you if you do	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe inā ʻoe e hana
I'm sorry for the jealousy	Minamina wau no ka lili
They want to work peacefully	Manaʻo lākou e hana maluhia
Relationships are love when people are involved	He aloha ka pilina ke ʻōlelo ka poʻe i pili
An explanation for my thoughts	He wehewehe no koʻu mau manaʻo
No one wanted to know	ʻAʻohe mea i makemake e ʻike
I think he was disappointed in me	Manaʻo wau ua hoka ʻo ia iaʻu
I want to sleep all the time	Makemake au e moe a pau ka manao
I can't go any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele hou aku
I want to listen and watch	Makemake au e hoʻolohe a nānā
I left the house and got in my car	Haʻalele au i ka hale a komo i kaʻu kaʻa
I need some rest time first	Pono au i kahi manawa hoʻomaha ma mua
I took that class in the fall	Lawe au i kēlā papa i ka hāʻule
I have nothing to do	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai
Eight percent of students are eligible for special education	ʻEwalu pākēneka o nā haumāna i kūpono no ka hoʻonaʻauao kūikawā
I didn’t get an eye roll	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻōwili maka
I love the trip	Makemake au i ka huakaʻi
The letter taught me more	Ua aʻo hou mai ka palapala iaʻu
I can work with people	Hiki iaʻu ke hana me ke kanaka
I rest my feet on the floor	Hoʻomaha wau i koʻu mau wāwae ma ka papahele
I looked at everything, without being asked	Nānā wau i nā mea a pau, me ka nīnau ʻole ʻia mai iaʻu
I like to wear hats, always, always	Makemake au i ke komo papale, mau, mau
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
Some parts are allowed to flow in the winter	ʻAe ʻia kekahi mau ʻāpana e kahe i ka hoʻoilo
It’s a great way to start a new growing season	He ala maikaʻi e hoʻomaka ai i kahi kau ulu hou
I saw an old woman begging for a youth	Ua ʻike au i kahi luahine e noi ana i ka ʻōpio
I waited all the way	Ua kali au a pau na alanui
Alice slept and dreamed	Ua hiamoe ʻo Alice a moeʻuhane
I read it somewhere yesterday	Heluhelu au i kahi o nehinei
I love the game	Makemake au i ka pāʻani
I left the throwing knife at home	Ua haʻalele au i ka pahi hoʻolei ma ka hale
I know you have a heart	ʻIke wau he puʻuwai kou
I'd better practice this	E aho e hoʻomaʻamaʻa au i kēia
I don’t agree with anything else	ʻAʻole au e ʻae i kekahi mea ʻē aʻe
I was taken care of for her	Ua mālama ʻia au nona
It was built on two levels	Ua kūkulu ʻia i ʻelua pae
I fell asleep when you returned home	Ua hiamoe au i kou hoʻi ʻana mai i ka home
I was married for four years	Ua male au no ʻehā makahiki
I’m trying not to think here	Ke ho'āʻo nei au ʻaʻole e noʻonoʻo ma ʻaneʻi
I cannot speak or understand English	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo a hoʻomaopopo i nā ʻōlelo haole
I knew it was cattle	Ua maopopo iaʻu he pipiʻi
I need to warm up	Pono wau e mahana
I have a lot to say	He nui kaʻu e ʻōlelo ai
I go and finish	Hele au a hoʻopau
I don’t think there is much knowledge	Manaʻo wau ʻaʻole nui ka ʻike
I think that’s the best thing for me	ʻIke wau ʻo ia ka mea maikaʻi loa iaʻu
A new land with new people	He ʻāina hou me nā kānaka hou
I opened my heart to the unexpected	Ua wehe au i koʻu puʻuwai i ka mea i manaʻo ʻole ʻia
I was lying on his chest looking at the wall	E moe ana au ma kona umauma e nana ana i ka paia
I do not know that you are good to me	ʻAʻole au i ʻike i kou maikaʻi iaʻu
I set up the machine to feed the cats	Hoʻonoho wau i ka mīkini e hānai i nā pōpoki
I'll send the guards to the bathroom	E hoʻouna aku au i nā kiaʻi i ke keʻena wai
I will do no wrong	ʻAʻole au e hana ʻino
I panicked and shook his shoulders	Ua hopohopo au a lulu i kona mau poʻohiwi
I went to the future	Ua hele au i ka wā e hiki mai ana
I am not young like them	ʻAʻole wau ʻōpiopio e like me lākou
I looked quickly but the back wall was clear	Ua nānā wikiwiki au akā ua maopopo ka pā o hope
I was happy there	Ua hauʻoli wau i laila
I can't understand you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ʻoe
I have prepared for almost every situation	Ua hoʻomākaukau wau no kahi kokoke i kēlā me kēia kūlana
I put my head on his hard shoulder	Kau wau i koʻu poʻo ma luna o kona poʻohiwi paʻa
That is the search	ʻO ia ka huli ʻana
Some hours of sleep may not be painful	ʻAʻole hiki ke ʻeha kekahi mau hola o ka hiamoe
I gently bowed and kissed her again	Ua kūlou mālie au a honi hou iā ia
Edward didn’t correct and he became naughty	ʻAʻole i hoʻoponopono ʻo Edward a lilo ia i mea ʻino
I could see that even when I was eight years old	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā, ʻoiai i ka ʻewalu mau makahiki
I had to find another way to satisfy this hunger	Pono wau e ʻimi i kahi ala ʻē aʻe e māʻona ai i kēia pōloli
I can’t avoid what’s to come	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i nā mea e hiki mai ana
I like this just like you	Makemake au i kēia e like me ʻoe
I offered my silent answer	Kuno aku la au i ka'u pane hamau
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
I can’t wait for the green and yellow level	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pae ʻōmaʻomaʻo a melemele
I want to fill out a page	Makemake au e hoʻopiha i kahi ʻaoʻao
I went out on the back porch and let go	Hele wau i waho ma ka lanai hope a hoʻokuʻu
This meeting continued to this day	Ua hoʻomau ʻia kēia hui ʻana a hiki i kēia lā
The Legislature shall remove this section from sale to the public	E hoʻoneʻe ka ʻAhaʻōlelo i kēia māhele mai ke kūʻai aku ʻana i ka lehulehu
I can't thank you enough for this	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe no kēia
Fear gripped him	Paʻa ka makaʻu iā ia
I think he knew full well	Manaʻo wau ua ʻike piha ʻo ia
Drinking is important	He mea nui ka inu
I didn’t intend to work hard with anyone	ʻAʻole au i manaʻo e hana koʻikoʻi me kekahi
I can’t blame him on that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia ma ia mea
I don’t want to sing all night	ʻAʻole wau makemake e hīmeni i ka pō a pau
I was wrong to be a simple woman	Ua hewa wau i ka wahine maʻalahi
I looked outside, from the door to the street	Nānā wau i waho, mai ka puka a i ke alanui
I did not know this peace	ʻAʻole au i ʻike i kēia maluhia
I always think of this	Manaʻo mau wau i kēia
I can’t do that runner, though	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā mea holo, ʻoiai naʻe
I have a conversation to give	He kamaʻilio kaʻu e hāʻawi ai
I got it and it’s mine	Ua loaʻa iaʻu a naʻu ia
I came out of the swimming as a different person	Ua puka au i waho o ka ʻauʻau he kanaka ʻokoʻa
The corner of my seat for the whole hour	Ke kihi o koʻu noho no ka hola holoʻokoʻa
Lots of pictures about important design events	Nui nā kiʻi e pili ana i nā hanana hoʻolālā koʻikoʻi
I need to give them the tools to succeed	Pono wau e hāʻawi iā lākou i nā mea hana e holomua ai
I’m not sure anymore	ʻAʻole au i maopopo hou
I let the curtain fall backwards	Hoʻokuʻu wau i ka pale e hāʻule i hope
We have a lot of love and always will	Nui ko mākou aloha a mau nō
I'm watching the game	E nānā ana au i ka pāʻani
A police captain dressed in uniform	He kāpena makai i ʻaʻahu ʻia i ka ʻaʻahu
A vacant bridge is waiting behind	Ke kali nei kahi alahaka hakahaka ma hope
I am more than happy with your answer	ʻOi aku koʻu hauʻoli i kāu pane
I went to the northwest, for no reason	Ua hele au i ke komohana ʻākau, no ke kumu ʻole
I remember a lot now	Ua hoʻomanaʻo nui wau i kēia manawa
I am a pure heart	Owau no ka naau maemae
I knew he felt sorry for me	Ua ʻike au ua minamina ʻo ia iaʻu
I am going forward	Ke hele nei au i mua
I saw strong arms around my waist	Ua ʻike au i nā lima ikaika e hoʻopuni ana i koʻu pūhaka
I can tell him the truth	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I decided to remember him for next time	Ua hoʻoholo wau e hoʻomanaʻo iā ia no ka manawa aʻe
I think he wants to go home and do something else	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hoʻi i ka home e hana i kekahi mea ʻē aʻe
I think everything is going well	Manaʻo wau e holo maikaʻi nā mea a pau
I am burned, and have pain	Ua wela au, a ua ʻeha hoʻi
I did not intend to pressure you like that	ʻAʻole au i manaʻo e ʻomi iā ʻoe pēlā
I hope lunch time is near	Manaʻolana wau e kokoke mai ana ka manawa ʻaina awakea
I couldn’t stop thinking about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ia
I think sadly he decided to kill himself	ʻO koʻu manaʻo, kaumaha ua hoʻoholo ʻo ia e pepehi iā ia iho
But I will not go very close to them	ʻAʻole naʻe au e hoʻokokoke loa iā lākou
He's just making a voice	He leo wale nō kāna e hana nei
I could see his door in the basement of the room	Hiki iaʻu ke ʻike i kona puka ma lalo o ke keʻena
I approached the man	Hoʻokokoke au i ke kanaka
The release date was postponed by two weeks	Ua hoʻopaneʻe ʻia ka lā hoʻokuʻu i ʻelua pule
I am responsible for my own fate	ʻO wau ke kuleana o koʻu hopena ponoʻī
I looked and was seen on the floor	Nānā au a ʻike ʻia ma ka papahele
There are lines that do not have a trace	He mau laina i loaʻa ʻole ka hahai ʻana
I will always be grateful and encouraged by her	E mahalo mau wau a e hoʻoikaika ʻia e ia
As for me, rest	ʻO wau hoʻi, e hoʻomaha
I hate to hear from the sick	Ke inaina nei au i ka lohe i ka poe mai
I know who the man is just by hearing this	ʻIke wau ʻo wai ke kanaka ma ka lohe wale ʻana i kēia
I am excited to learn more about you and your family	Ua hauʻoli wau e aʻo hou e pili ana iā ʻoe a me kou ʻohana
I think that's how drinking is	Manaʻo wau pēlā ka inu ʻana
Fruits and vegetables are sometimes eaten	ʻAi ʻia nā huaʻai a me nā mea kanu i kekahi manawa
I need to go talk to the boss	Pono wau e hele e kamaʻilio me ka luna
A battle of epic proportion	He kaua o ka epic proportion
I had to hit him on something	Pono wau e hahau iā ia ma kekahi mea
I couldn’t stand a minute with my angry partner	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kekahi minuke me koʻu hoa huhū
The same image does not cover everything about the animal	ʻAʻole paʻa ke kiʻi hoʻokahi i nā mea a pau e pili ana i ka holoholona
I want to get used to it again	Makemake au e maʻamau hou
I have never seen him like him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me ia ma mua
I run to the beach	Holo au ma kahakai
I served in that capacity for three years	Ua lawelawe au ma ia kūlana no ʻekolu makahiki
Some were more interested	Ua ʻoi aku ka hoihoi o kekahi
I like this book to someone	Makemake au i kēia puke i kekahi
I hadn’t been afraid of anything before	ʻAʻole wau i makaʻu i kekahi mea ma mua
I drank, it didn’t help	Ua inu au, ʻaʻole i kōkua
Two of his most famous writings	ʻElua o kāna mau palapala i kaulana loa
He is an expert on the floor	He loea ma ka papahele
I did not board the ship	ʻAʻole au i kau ma luna o ka moku
A kind of skinny black has fallen to the earth	Ua hāʻule kekahi ʻano ʻeleʻele wiwi i ka honua
I knew my heart was set	Ua ʻike au ua paʻa koʻu puʻuwai
I have to think for myself	Pono wau e noʻonoʻo iaʻu iho
I knew he was pulling something	Ua maopopo iaʻu e huki ana ʻo ia i kekahi mea
He bought a mortgage	Ua kūʻai ʻo ia i ka moraki
I can't stop writing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke kākau ʻana
I want to stay there and find my father	Makemake au e noho ma laila a e ʻimi i koʻu makuakāne
I thought I was going to break up	Ua manaʻo wau e hemo
After a few months, we signed an agreement	Ma hope o kekahi mau mahina, ua kau inoa mākou i kahi kuʻikahi
I gave him a second time, and he fell	Hāʻawi au iā ia i ka lua o ka manawa, a ua hāʻule ʻo ia
I couldn’t look people in the eye	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i ka poʻe i ka maka
I think that's the word he used	Manaʻo wau ʻo ia ka ʻōlelo āna i hoʻohana ai
I stand first on one foot, then on the other	Kū mua au ma kekahi wāwae, a laila ma kekahi wāwae
Therefore, there is only one skin of the rope	No laila, hoʻokahi wale nō ʻili o ke kaula
I can't do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ʻē aʻe
As for me, I’ve done some similar projects	ʻO wau, ua hana wau i kekahi mau hoʻolālā like
I knew he did	Ua maopopo iaʻu ua hana ʻo ia
I want to take you to races this summer	Makemake au e lawe iā ʻoe i nā heihei i kēia kauwela
I didn’t expect it to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai ana
He went in and laid it down	Komo ʻo ia i loko a waiho i lalo
I worked with his mother	Ua hana au me kona makuahine
I was not ready to face him	ʻAʻole au i mākaukau e alo iā ia
The glitter shone on her bedroom curtains	Ua ʻālohilohi ka ʻālohilohi ma kona mau pale lumi lumi
I thought it was impossible	Ua manaʻo wau he mea hiki ʻole
I became confident in myself	Ua lilo au i hilinaʻi iaʻu iho
I think you know by now	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēia manawa
I didn’t want to be arrested anymore	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻa ʻia ma hope
I didn’t include anything	ʻAʻole au i hoʻokomo i kekahi mea
I liked that	Ua makemake au i kēlā
I'll be back on my way back to the airport	E hoʻi au i koʻu ala hoʻi i ke kahua mokulele
I want to forget all the bad things	Makemake au e poina i nā mea ʻino a pau
I think the world exists	Manaʻo wau aia ka honua
I was stuck and stuck in the snow	Ua paʻa wau a paʻa i ka hau
A nice sea breeze was blowing	He makani kai maikaʻi e pā mai ana
I am better than this world	ʻOi aku koʻu ʻoi ma mua o kēia ao
I know the seasons, the snow and the sun	Maopopo wau i nā kau, ka hau a me ka lā
I learned that before	Ua aʻo mua au i kēlā
I think sheʻs too beautiful and sheʻs not wanted	ʻO koʻu manaʻo, he nani loa ʻo ia ʻaʻole makemake ʻia
I finished my second book	Ua pau kaʻu puke helu ʻelua
I started college with a new job	Ua hoʻomaka wau i ke kulanui a me kahi hana hou
I had to spend my birthday in prison	Pono wau e hoʻolilo i koʻu lā hānau ma ka hale paʻahao
I told them we might fight them	Ua haʻi aku au iā lākou e kaua paha mākou iā lākou
A difficult move is obvious, but it’s his only choice	ʻO kahi neʻe pilikia e maopopo, akā ʻo kāna koho wale nō
I was very nervous	Ua hopohopo nui au
I missed them the other day	Ua hala au iā lākou i kahi lā i hala
I kissed her as she began to tremble	Honi au iā ia i kona hoʻomaka ʻana e haʻalulu
I couldn't sleep after that smell	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe ma hope o kēlā ʻala
Men are more often abused than women	Hoʻopilikia pinepine ʻia nā kāne ma mua o nā wahine
I'm the only one here	ʻO wau wale nō ma ʻaneʻi
The greatest love of my life	ʻO ke aloha nui o koʻu ola
I couldn’t stay long	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi
I call it the penalty box	Kapa au i ka pahu hoʻopaʻi
I think that’s a great topic	Manaʻo wau he kumuhana nui kēlā
I will give him your love	E hāʻawi aku au iā ia i kou aloha
I can't center, can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke kikowaena, ʻaʻole hiki ke nānā aku
Smaller, smarter, but more	ʻOi liʻiliʻi, ʻoi aku ka naʻauao, akā aia hou
I told her what her daughter had experienced	Ua haʻi aku au iā ia i ka mea i loaʻa i kāna kaikamahine
It’s a journey to change your life	He huakaʻi e hoʻololi i kou ola
I can describe it better, now	Hiki iaʻu ke wehewehe maikaʻi, i kēia manawa
I see the world rising fast, very fast	ʻIke au i ka piʻi wikiwiki ʻana o ka honua, wikiwiki loa
I want to watch it for a few longer minutes	Makemake au e nānā iā ia no kekahi mau minuke lōʻihi
I tried to be serious but the laughter escaped	Ua hoʻāʻo wau e koʻikoʻi akā ua pakele ka ʻakaʻaka
I could see a laughing spirit inside my body	ʻIke au i kahi ʻuhane e ʻakaʻaka ana i loko o koʻu kino
I began to take on his responsibilities and family responsibilities	Hoʻomaka wau e lawe i kāna kuleana a me ke kuleana ʻohana
I can’t explain, honestly	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe, me ka ʻoiaʻiʻo
I turned to stand face to face	Huli au e ku he alo a he alo
Who would have thought it was a gray area	ʻO wai wale nō e manaʻoʻiʻo he wahi hina
I think that’s fair	Manaʻo wau he kūpono kēlā
I had to talk to him in secret	Pono wau e kamaʻilio me ia ma kahi huna
I was curious to hear the line he would try	Ua ʻiʻini au e lohe i ka laina āna e hoʻāʻo ai
I want to go back to the beach	Makemake au e hoʻi i kai
I began to see what it was like to be dark	Hoʻomaka wau e ʻike i ke ʻano o ka pōʻeleʻele
I shrugged my shoulders at his question	Hoʻi hope au i koʻu poʻohiwi i kāna nīnau
I don’t get much sleep these days	ʻAʻole nui kaʻu hiamoe i kēia mau lā
I have the best selection of diamond rings	Loaʻa iaʻu ka koho maikaʻi loa o nā apo daimana
I put a big lump around my neck	Ua kau wau i ka puʻu nui ma koʻu ʻāʻī
Some of them attacked us	Ua hoʻouka kekahi o ia mau mea iā mākou
I spent three weeks in the hospital	Ua hala au i ʻekolu pule ma ka haukapila
I listened after he told me my name	Ua hoʻolohe au ma hope o kona haʻi ʻana i koʻu inoa
I think you might like the excitement	Manaʻo wau makemake paha ʻoe i ka pīhoihoi
There is no back office	ʻAʻole kahi keʻena ma hope
I knew it would be best to avoid them	Ua ʻike wau he mea maikaʻi loa ke pale aku iā lākou
I will give him what the king cannot	E hāʻawi aku au iā ia i kahi mea i hiki ʻole i ka mōʻī
I am not related to any of the worlds	ʻAʻole au i pili i kekahi o nā honua
I got the rest of you here	Ua loaʻa iaʻu ma ʻaneʻi ke koena iā ʻoe
Relationships are a problem outside of work	He pilikia ka pilina ma waho o ka hana
I think it’s a real symbol	Manaʻo wau he hōʻailona maoli ia
I know but it won’t change much	Maopopo iaʻu akā ʻaʻole ia e loli nui
I just decided you should capture the rest of them	Ua hoʻoholo wale wau i kou hopu ʻana i ke koena o lākou
I can’t believe this is all free	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he manuahi kēia a pau
I think women should be treated like men	Manaʻo wau e nānā ʻia nā wahine e like me nā kāne
I left you and the boys at a feast	Ua haʻalele au iā ʻoe a me nā keikikāne i ʻahaʻaina
I came down here without any problems	Ua iho au ma ʻaneʻi me ka pilikia ʻole
I see her laugh, trying to bite back	ʻIke au i kāna ʻakaʻaka, hoʻāʻo e nahu hope
I signed up for a coaching as well	Ua kākau inoa wau no kahi kumu aʻo pū
I did it again this time	Ua hana hou au iā ia i kēia manawa
I fell before that	Ua hina au ma mua o kēlā
I have another way to end this	He ala ʻē aʻe kaʻu e hoʻopau ai i kēia
But I saw his keys	Ua ʻike naʻe au i kāna mau kī
I don’t remember when I came home	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i koʻu hoʻi ʻana mai i ka home
I thought he would	Ua manaʻo wau e hana ʻo ia
I was a little ignorant	Ua naaupo iki au
I am your instructor for new chemistry	ʻO wau kou kumu aʻo no ke kemika hou
I left out a few things	Ua haʻalele wau i kekahi mau mea
Churches like ours don’t have their cup of tea	ʻO ka hale pule e like me kā mākou ʻaʻole kā lākou kīʻaha kī
I don’t like it, but that’s the sad truth	ʻAʻole wau makemake, akā ʻo ia ka ʻoiaʻiʻo kaumaha
I am utterly ignorant of all these things	He naaupo loa au no keia mau mea a pau
I have to face the reality	Pono wau e alo i ka ʻoiaʻiʻo
I don’t allow myself to think	ʻAʻole wau e ʻae iaʻu iho e manaʻo
I recorded his silence in my book	Ua hoʻopaʻa wau i kona hāmau ma kaʻu puke
A new world opened up and he loved	Ua wehe ʻia kahi honua hou a ua aloha ʻo ia
I understood but kept quiet	Ua maopopo iaʻu akā noho mālie
I love to walk	Aloha au i ka hele wāwae
I don’t care about my car or my body	ʻAʻohe oʻu koʻikoʻi no koʻu kaʻa a me koʻu kino
I was in the garden with my mother	Aia au ma ka māla me koʻu makuahine
I know they are not hot in my path	ʻIke wau ʻaʻole lākou wela ma koʻu alahele
I am weak	Ua nawaliwali au
I demand fellowship from all my brothers	Ke koi nei au i ka launa pū ʻana mai koʻu mau kaikunāne a pau
I sighed and nodded, going home	Ua kaniuhu au me ke kunou ʻana, e hele ana i ka hale
The light shone in the distance	Ua ʻālohilohi ka mālamalama ma kahi mamao loa
I nodded in agreement	Kuno aku la au me ka ae aku
I can't eat much because of my stomach	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai nui ma muli o koʻu ʻōpū
I have a testimony of this beautiful woman	He hoike ko'u i keia wahine maikai
It was as if I were tied up	Me he mea lā ua nakinaki ʻia au
I don’t have to explain anything	ʻAʻole pono wau e wehewehe i kekahi mea
I couldn’t sit in a room like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ka lumi like me ia
I look forward to my time with him	Ke kali nei au i koʻu manawa me ia
I write about dreams, life, and travel	Kākau wau e pili ana i nā moeʻuhane, ke ola, a me ka huakaʻi
I think you can fix what you want	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻopaʻa i ka mea āu e makemake ai
I think it would be better not to mention their names	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka haʻi ʻole ʻana i ko lākou mau inoa
I thought that was the way to go everywhere	Ua manaʻo wau ʻo ia ke ala ma nā wahi āpau
If not they will have a future	Inā ʻaʻole e loaʻa iā lākou ka wā e hiki mai ana
Jure selection was scheduled for one month	Ua hoʻopaʻa ʻia ke koho Jure i hoʻokahi mahina
He has a good sense of time and connection	Loaʻa iā ia kahi manaʻo maikaʻi o ka manawa a me ka hoʻohui
I learned that a long time ago	Ua aʻo au i kēlā i ka wā lōʻihi ma mua
I'm here all night	Ma ʻaneʻi au i ka pō a pau
I saw the trembling nature of everything	Ua ʻike au i nā ʻano haʻalulu o nā mea a pau
I was able to fight them	Ua hiki iaʻu ke hakakā iā lākou
I have breakfast waiting for you	He ʻaina kakahiaka hoʻi au e kali nei iā ʻoe
I turned on the light	Ua hoʻā au i ke kukui
I did not steal clothes	ʻAʻole au i ʻaihue i nā lole
I was going to avoid pulling the car off the road	E kaalo ana au i ka huki ana o ke kaa mai ke alanui
I want to quit the drug	Makemake au e haʻalele i ka lāʻau
I'm hoping to find a bolt that fits	Ke manaʻolana nei au no ka loaʻa ʻana o kahi bolt i kūpono
I forgot the names of my friends	Ua poina iaʻu nā inoa o koʻu mau hoaaloha
I did not see him before or after school	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua a ma hope paha o ke kula
I get this to be about a personal experience	Loaʻa iaʻu kēia mea e pili ana i kahi pilikino pilikino
I see the insanity and impossibility of these sounds	ʻIke wau i ka pupule a me ka hiki ʻole o kēia mau kani
I want to sit here and watch what happens	Makemake au e noho ma ʻaneʻi a nānā i ka mea e hana nei
I didn’t ask	ʻAʻole wau i nīnau
I can’t believe in this miserable world	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kēia ao pōʻino
It was a peaceful society, no weapons	He hui maluhia, ʻaʻohe mea kaua
I would never eat green leaves	ʻAʻole loa au e ʻai i nā lau ʻōmaʻomaʻo
I'm happy, if you know	Ua ʻoluʻolu wau, inā ʻoe e ʻike
The instructor can help you	Hiki i ke kumu aʻo ke kōkua iā ʻoe
I returned before they did	Ua hoʻi au ma mua o kā lākou hana ʻana
I came near the roads	Hele mai au ma kahi kokoke i nā ala
I know your true heart	Ua ike au i kou naau oiaio
I watched him for the first time	Nānā au iā ia no ka manawa mua
I hope to see you	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe
Peace, where righteousness shall be accomplished	He maluhia e hoʻokō ʻia ai ka pono
I have nothing else to compare	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe e hoʻohālikelike ai
I couldn’t wake up for a minute	ʻAʻole hiki iaʻu ke ala i kekahi minuke
I know everything about that woman	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i kēlā wahine
I knew in my mind that he lived somewhere	Ua maopopo iaʻu i loko o koʻu noʻonoʻo ke ola nei ʻo ia ma kahi
I am the reader of this book	ʻO wau ka mea heluhelu i kēia puke
I immediately understood the reason	Ua maopopo koke iaʻu ke kumu
I couldn’t fall down to the ground with a shiver	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule i lalo i ka honua me ka haʻalulu
I thought so	Ua manaʻo nui wau
I couldn’t stand him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou iā ia
I am very interested in your project	Nui koʻu hoihoi i kāu papahana
I couldn’t imagine my life without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ola me ka ʻole o ia
I couldn’t leave without them	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele me ka ʻole o lākou
I have to do a lot of things	Pono wau e hana i nā mea he nui
A box and a half for one meal	He pahu a me ka hapalua no ka ʻai hoʻokahi
I met the friend who organized it	Ua hālāwai au me ka hoa nāna i hoʻonohonoho
I like a lot of the work they do	Makemake au i nā hana he nui a lākou e hana nei
I did not see that demon	ʻAʻole au i ʻike i kēlā daimonio
I looked at the place, my back to the door	Nānā au i ka wahi, koʻu kua i ka puka
I pulled the length of the ribbon	Huki au i ka lōʻihi o ka lipine
I am in search	Aia wau i kahi huli
I stood there with great trembling	Kū wau ma laila me ka haʻalulu nui
I just make sure everything is ready for you	Ke hoʻomaopopo wale nei au ua mākaukau nā mea a pau iā ʻoe
I mean, look at you, you’ve got it all	ʻO koʻu manaʻo, e nānā iā ʻoe, ua loaʻa iā ʻoe nā mea a pau
I wondered what he was thinking	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e noʻonoʻo nei
It’s a very independent entrance from the street	He komo kūʻokoʻa loa mai ke alanui
I have come to give my deepest love	Ua hele mai nei au e hāʻawi i koʻu aloha nui
I heard the song later	Ua lohe au i ke mele ma hope
I began to gather angels	Hoʻomaka wau e hōʻiliʻili i nā ʻānela
I have a lot of thoughts about it	He mau manaʻo nui koʻu e pili ana i ia mea
I’m glad someone took care of it for me	Ua hauʻoli wau i kekahi i mālama iā ia noʻu
I need to check this out	Pono wau e nānā i kēia
I was determined to move on	Ua ikaika au e neʻe aku
I heard his voice in my head	Ua lohe au i kona leo ma koʻu poʻo
I was not raised that way	ʻAʻole wau i hānai ʻia pēlā
I want to think of you	Makemake au e noʻonoʻo iā ʻoe
I went to school with him	Hele au i ke kula me ia
I have about a dozen	Loaʻa iaʻu ma kahi o kahi kakini
I know he makes money	ʻIke wau i kāna loaʻa kālā
I started taking up golf	Ua hoʻomaka wau e lawe i ke kolepa
I knew he would kill me	ʻIke wau e pepehi ʻo ia iaʻu
This story is considered impossible by most writers	Manaʻo ʻia kēia moʻolelo he mea hiki ʻole i ka hapa nui o nā mea kākau
I think he forgot about me	Manaʻo wau ua poina ʻo ia iaʻu
I can buy it right away	Hiki iaʻu ke kūʻai koke aku
I want to run and keep running	Makemake au e holo a holo mau
I shouldn't have brought you here	ʻAʻole pono wau i lawe mai iā ʻoe i ʻaneʻi
I need to get things back at home	Pono wau e hoʻi i nā mea ma ka home
I didn’t fire those weapons	ʻAʻole au i kī i kēlā mau mea kaua
I was with one parent or another	Aia wau me kekahi makua a i ʻole kekahi
I want to get rid of his face	Makemake au e kipaku aku i kona maka
I don’t think they will stay with us	ʻAʻole oʻu manaʻo e noho lākou me mākou
I have never compared anything like this before	ʻAʻole au i hoʻohālikelike i kekahi mea e like me kēia ma mua
I went out in the sun and rested a bit	Ua hele au i waho i ka lā a hoʻomaha iki
I know you didn't try to stop me	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hoʻāʻo e hoʻōki iaʻu
I often go to them in the city	Hele pinepine au iā lākou ma ke kūlanakauhale
I called the driver of the tour car	Ua kāhea au i ke kalaiwa o ke kaʻa huakaʻi
I think he was trying to laugh	Manaʻo wau e hoʻāʻo ana ʻo ia e ʻakaʻaka
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
I only liked the one who answered the door	Hoʻokahi wale nō kaʻu i makemake i ka mea nāna i pane i ka puka
The company's fault was not dismissed	ʻAʻole i kāpae ʻia ka hewa o ka hui
I have them	Ua loaa ia'u ia mau mea
I open the first one and see the attachment	Wehe au i ka mea mua a ʻike i ka hoʻopili
I have become a weapon of life	Ua lilo au i mea kaua ola
I want money	Makemake au i ke kālā
He was a young man, naked, and very cold	He kanaka opio, he olohelohe, a anu loa
I can’t believe he let go so easily	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hoʻokuʻu maʻalahi ʻo ia
I took his hand and stood up	Lalau au i kona lima a ku iluna
I love projects that give me something amazing	Makemake au i nā papahana e hāʻawi mai iaʻu i kahi mea kupanaha
It’s a space, a place to share	He hakahaka, he wahi e kaʻana like ai
I think we are all hungry	Manaʻo wau ua pōloli mākou a pau
It is a magic shield, unseen	He pale kilokilo, ʻike ʻole ʻia
I will always learn	E aʻo mau ana au
I hope you will be allowed to return home tomorrow	Manaʻo wau e ʻae ʻia ʻoe e hoʻi i ka home i ka lā ʻapōpō
I chose a sofa nearby	Ua koho au i kahi sofa kokoke
I will talk to my wife about you	E kamaʻilio wau i kaʻu wahine e pili ana iā ʻoe
The story contains many small details	Aia ka moʻolelo i nā kikoʻī liʻiliʻi he nui
I released that woman again	Ua hoʻokuʻu hou au i kēlā wahine
I will never forgive him for this	ʻAʻole loa wau e kala iā ia no kēia
My words to this piece are a compliment	ʻO kaʻu ʻōlelo i kēia ʻāpana he hoʻomaikaʻi
I have a lot of things	Nui kaʻu mau mea
I can't agree with that statement	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā ʻōlelo
I didn't plan for things to be done like this	ʻAʻole au i hoʻolālā i nā mea e hana ʻia me kēia ʻano
I want to show you around town	Makemake au e hōʻike iā ʻoe a puni ke kūlanakauhale
I left my position	Ua haʻalele au i koʻu kūlana
I never gave my speech in school	ʻAʻole loa au i hāʻawi i kaʻu haʻiʻōlelo ma ke kula
I think it’s the best	ʻO kaʻu manaʻo ka mea maikaʻi loa
I know he doesn't understand	ʻIke wau ʻaʻole maopopo iā ia
I got some help along the way	Ua loaʻa iaʻu kahi kōkua ma ke ala
A good example today	ʻO kahi laʻana kūpono i kēia lā
I think that's kind of the evil of lust	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o ka hewa o ke kuko
I look hard at his face	Nana ikaika au i kona alo
I will not allow any more	ʻAʻole wau e ʻae hou i kekahi
I really wanted him to have something good	Ua makemake loa au e loaʻa iā ia kahi mea maikaʻi
I can’t imagine how that mistake worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea i hana ai kēlā kuhi hewa
A girl came to us	Hele maila kekahi kaikamahine iā mākou
There are a hundred billion there	He haneri piliona ma laila
I’m not black or anything like that	ʻAʻole au i ʻeleʻele a i ʻole kekahi mea like
I am dying to save my beloved	Ke make nei au e hoopakele ana i ka mea makamae ia'u
I ran to hug him and hold him fast	Holo au e apo ia ia a paa
I saw three men	Ua ʻike au i nā kāne ʻekolu
I missed talking to people	Ua hala au i ke kamaʻilio ʻana me nā kānaka
I looked at that place	Nānā au ma ia wahi
I was the only one who was skeptical	ʻO wau wale nō ka mea kānalua
Security was paramount throughout the event	Ua koʻikoʻi ka palekana a puni ka hanana
I can’t imagine how that feels	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea kēlā manaʻo
I hope you will never be friends	Manaʻo wau no ʻoe ʻaʻole e pau e hoa
I can hear your stomach crying	Hiki iaʻu ke lohe i kou ʻōpū e uē ana
I say a community is necessary	Ke ʻōlelo nei au he pono kahi kaiāulu
I see the pain before I know it fully	ʻIke au i ka ʻeha ma mua o ka ʻike piha ʻana
I think he wanted me to put my nose down	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia iaʻu e kau i ka ihu i lalo
I appreciate any guidance you provide	Mahalo wau i kekahi alakaʻi āu e hāʻawi ai
I don’t hear any of these designs	ʻAʻole au e lohe i kekahi o kēia mau hoʻolālā
I lost my job, of course	Ua nalowale kaʻu hana, ʻoiaʻiʻo
I see there is a big public park here	ʻIke au aia kahi paka aupuni nui ma ʻaneʻi
I was pregnant and the feeling was devastating	Ua hāpai au a ua pōʻino ka manaʻo
I lifted my gaze to his face	Hāpai au i koʻu nānā ʻana i kona alo
I think he was just scared	Manaʻo wau he makaʻu wale ʻo ia
I tried to make his image in my mind	Ua hoʻāʻo wau e hana i kona kiʻi i loko o koʻu noʻonoʻo
I look at the sun	Nānā wau i ka lā
I jumped out of my seat	Lele au mai koʻu noho
I have many faults	He nui loa ka'u mau hewa
I demand that the event not be paid for	Ke koi nei au ʻaʻole e uku ʻia ka hanana
I turned to him, but he did not answer	Huli au i mua ona, ʻaʻole naʻe i ʻōlelo
I can't see the house	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hale
I grew patient with every female hand dance they performed	Ua ulu au i ka hoʻomanawanui i kēlā me kēia hula lima wahine a lākou i hana ai
A murmur grew in his eyes	Ua ulu aʻela ka ʻōhumu ma kona mau maka
I have a lot of lists	Nui kaʻu mau papa inoa
I saw whites	Ua ʻike au i nā keʻokeʻo
I watched my car always waiting	Ua nānā au i koʻu kaʻa e kali mau ana
I know you had a terrible day	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe kahi lā weliweli
I found a link that fit the key words	Ua loaʻa iaʻu kahi loulou i kūpono i nā huaʻōlelo nui
A door was opened in front of the project	Ua wehe ʻia kahi puka ma ke alo o ka hana
I know you know	Ua maopopo iaʻu ua ʻike ʻoe
I know you know what	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i ka mea hea
I have trouble breathing	Ua pilikia ko'u hanu
I have to run fast	Pono wau e holo wikiwiki
I may be jealous	Ua lili paha au
I can't take the time to say no	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka manawa e ʻōlelo ai ʻoe ʻaʻole
There are quiet moments behind this scene	He mau manawa hāmau ma hope o kēia hiʻohiʻona
A female car driver ran over the road	Ua heʻe kekahi wahine kaʻa ma luna o ke ala
Trains run two lanes around the circle	E holo nā kaʻaahi i nā ala ʻelua ma ka pōʻai
I got up and walked around	Kū aʻela au a hele a puni
The more I run, the faster and faster	Ke hoʻomau nei au i ka holo, ʻoi aku ka wikiwiki a me ka wikiwiki
I want you to get that much thought	Makemake wau e loaʻa iā ʻoe kēlā manaʻo he nui
I want something different	Makemake au i kahi mea ʻokoʻa
I think most of them are alive	Manaʻo wau e ola ana ka hapa nui
I hear that he is thinking twice about school	Ke lohe nei au e manao lua ana ia no ke kula
I have to explain everything	Pono wau e wehewehe i nā mea a pau
I can’t imagine what went wrong one day	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea i hewa i kekahi lā
I had to close my eyes	Pono wau e pani i koʻu mau maka
I knew something	Ua maopopo iaʻu kekahi mea
Just me now	ʻO wau wale nō i kēia manawa
I wondered if that was what he meant and inspired	Ua noʻonoʻo au inā ʻo ia kāna mea i manaʻo ai me ka hoʻoulu ʻia
I went in for shelter	Ua komo au i loko no kahi malu
I don’t have the same hospitality	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi hoʻokipa like
I watched them nod at the wall	Nānā au iā lākou e kunou ana i ka pā
My nose is clean, go to college	Maʻemaʻe koʻu ihu, hele i ke kulanui
I suggest taking your own advice	'Ōlelo wau e lawe i kāu'ōlelo aʻo pono'ī
I am black, white or gray, and its shadows	ʻeleʻele au, keʻokeʻo a hina paha, a me kona mau aka
I don’t feel good about myself	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo noʻu iho
I wonder who else was standing at this window	Manaʻo wau ʻo wai kekahi i kū ma kēia pukaaniani
I sat back in my chair	Noho hou au i koʻu noho
I looked at his side, following in the distance	Nānā au i kona ʻaoʻao, e hahai ana ma kahi mamao
I was a little weak	Ua nāwaliwali iki au
Some people have high breasts	Ua ʻike kekahi poʻe he umauma kiʻekiʻe
I was happy to get her to come with us	Ua hauʻoli wau i ke kiʻi ʻana iā ia e hele pū me mākou
I was tired of taking off my shoes	Ua luhi au i ka wehe ʻana i koʻu kāmaʻa
I look for the old and the weak	ʻImi au i ka mea kahiko a nāwaliwali
A little twist in the middle	ʻO kahi wili liʻiliʻi ma waena
I decided to keep that thought to myself	Ua hoʻoholo wau e mālama iaʻu iho i kēlā manaʻo
I have to go back there	Pono wau e hoʻi i laila
I was not paid in full	ʻAʻole au i uku piha ʻia
I decided to just wait for that	Ua hoʻoholo wau e kali pololei i kēlā
I have no idea where to find it, however	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e loaʻa ai, akā naʻe
I think you are with me now	Manaʻo wau aia ʻoe me aʻu i kēia manawa
I have good news	He nuhou maikai ka'u
I was welcomed into his eg	Ua hoʻokipa ʻia au i loko o kāna eg
I think you should stay with your second baby	Manaʻo wau pono ʻoe e noho me kāu pēpē lua
I don’t think it’s a final result	ʻAʻole wau i manaʻo he hopena hope loa
There are local differences in the size of the school and the style	Loaʻa nā ʻokoʻa kūloko i ka nui o ke kula a me ke ʻano
I look in the mirror and think about that	Nānā wau i ke aniani a noʻonoʻo i kēlā
I can’t stand the idea of ​​you being with anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka manaʻo o ʻoe me kekahi
I do not agree with this policy of killing gods	ʻAʻole au ʻae i kēia kulekele pepehi akua
I gave him a business card	Hāʻawi wau iā ia i kahi kāleka ʻoihana
I took everything on your list	Ua lawe au i nā mea a pau ma kāu papa inoa
I agree	Ua like ko'u manao
I have no intention of living with anyone	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka noho ʻana me kekahi
A council of unanimous votes	He ahaolelo me na leo like
I can tell by the way you played	Hiki iaʻu ke haʻi aku ma ke ʻano āu i pāʻani ai
I just put my hand on his short arm	Ua kau wale au i ko'u lima ma kona lima pokole
I think they are far from safe	Manaʻo wau ua mamao loa lākou i palekana
I made something out of nothing	Ua hana wau i kekahi mea mai ka mea ʻole
Sometimes it can be written	I kekahi manawa hiki ke kākau ʻia
I saw that a nearby rock had almost disappeared	Ua ʻike au ua ʻaneʻane nalo loa kekahi pōhaku kokoke
I will know thee, and thou wilt think of me	E ʻike wau iā ʻoe a e manaʻo nō hoʻi ʻoe iaʻu
I was ordered to search every room	Ua kauoha au e huli i kēlā me kēia lumi
Lots of moving parts	Nui nā ʻāpana neʻe
I will be leaving the city soon	E haʻalele koke ana au i ke kūlanakauhale
I am not a real leader, no leader	ʻAʻole wau ke alakaʻi maoli, ʻaʻohe alakaʻi
I love that he didn't worry about breaking me	Aloha au i kona hopohopo ʻole no ka uhaʻi ʻana iaʻu
I love living and having family	Makemake au i ka noho ʻana a me ka loaʻa ʻana o ka ʻohana
I forced myself to sit and look at him	Ua koi au iaʻu iho e noho a nānā aku iā ia
I was the only musician	ʻO wau wale nō ka mea kani
I always thought he was a master	Manaʻo mau au he haku ʻo ia
I think death will always live	Manaʻo wau e ola mau ka make
I sat with my eyes closed as he began to read	Noho au me ka pani ʻana i koʻu mau maka i kona hoʻomaka ʻana e heluhelu
I had to take the dress	Pono wau i lawe i ka ʻaʻahu
I had never seen him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua
Iʻm sure sheʻs going to forget to eat	Pili wau e poina ʻo ia e ʻai
I accepted my property	Ua ʻae au i koʻu waiwai
I put on my knives and guns	Hoʻohui au i nā pahi a me kaʻu mau pū
I met another woman who had lost a first baby	Ua hālāwai au me kekahi wahine ʻē aʻe i nalowale kahi pēpē mua
I put the box full of cute things near the door	Hoʻokomo wau i ka pahu piha i nā mea nani kokoke i ka puka
I get that effect on people	Loaʻa iaʻu kēlā hopena i nā kānaka
I, for one, was in the paper business	ʻO wau nō, ma ka ʻoihana kūʻai pepa
I left their lives	Ua haʻalele wau i ko lākou ola
I told him we would wake him up often	Ua haʻi aku au iā ia e hoʻāla pinepine mākou iā ia
I did not know my father	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne
I need the black side	Pono wau i ka ʻaoʻao ʻeleʻele
I can't move them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe iā lākou
I thought landing there was hairy	Ua manaʻo wau ʻo ka pae ʻana i laila he lauoho lauoho
As for me, we can say everything	ʻO wau, hiki iā mākou ke ʻōlelo i nā mea āpau
I don’t have a car and no phone	ʻAʻohe oʻu kaʻa a ʻaʻohe kelepona
I think that's the most painful thing	Manaʻo wau ʻo ia ka mea ʻeha loa
I don’t have to fall for them	ʻAʻole pono wau e hāʻule iā lākou
I slipped under his arm	Ua paheʻe au ma lalo o kona lima
I sit on the forest floor	Noho au ma ka papahele nahele
I love you more than now	Makemake au iā ʻoe ma mua o kēia manawa
I remember it wasn’t a rope	Hoʻomanaʻo wau ʻaʻole ia he kaula
I wanted the time to work	Ua makemake au i ka manawa e hana ai
The Navy’s success is not over	ʻAʻole i pau ka maikaʻi o ka Navy
I took a piece of paper from a nearby table	Lawe au i kahi ʻāpana pepa mai kahi pākaukau kokoke
I had to swallow them when he looked	Pono wau e ale iā lākou i kona nānā ʻana
I just have to get him	Pono wau e kiʻi iā ia wale nō
We liked our own sound	Ua makemake mākou i ko mākou kani pono'ī
I want people to take my food advice	Makemake au e lawe ka poʻe i kaʻu ʻōlelo aʻo meaʻai
I was surrounded by my pain and anguish	Ua puni au i koʻu ʻeha a me ka ʻeha
There is a blood debt waiting to be paid	He aie koko ke kali nei no ka uku
I will do this for him	E hana ana au i keia nona
I see him in a lot of lights	ʻIke wau iā ia i nā kukui he nui
I received the first letter about three weeks ago	Ua loaʻa iaʻu ka leka mua ma kahi o ʻekolu pule aku nei
I am angry with you	Huhū wau iā ʻoe
I'm glad she's here	Hauʻoli wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi
There is a front split	He wehewehe mua
I have no problem with it	ʻAʻohe oʻu pilikia me ia
I did not know it was coming	ʻAʻole au i ʻike i ka hele ʻana mai
I followed him, and we talked	Ua hele au ma hope ona, a kamaʻilio māua
There was little to no goal, he thought	ʻAʻohe iki i ka pahuhopu, manaʻo ʻo ia
I walk this far	Hele wāwae wau i kēia mamao
I wanted to close my eyes, very sad	Makemake au e pani i koʻu mau maka, kaumaha loa
I can see for miles around	Hiki ia'u ke ike no na mile a puni
I thought it was night	Ua manaʻo wau he pō
I just want to be comfortable while working	Makemake wale au e ʻoluʻolu i ka wā e hana ai
I nodded and he refused but we did not talk	Kuno aku la au a hoole mai la ia aka aole maua i kamailio
A great race car	He kaʻa heihei nui
I received his father’s blessing	Ua loaʻa iaʻu ka hoʻopōmaikaʻi a kona makuakāne
I have to lock or close	Pono wau e hoʻopaʻa a pani paha
Indigenous warfare was deadly	He mea make i ka hoʻouka kaua ʻōiwi
I’m just a social media consultant	He kākāʻōlelo pili wale nō wau
I read about you from your doctor	Ua heluhelu wau e pili ana iā ʻoe ma kāu kauka
I hated my life and prayed to die	Ua inaina au i koʻu ola ʻana a pule aku au no ka make
I cried because I lost a good friend	Ua uē au no ka nalowale ʻana o kahi hoaaloha maikaʻi
I tried another wine, it was just as awesome	Ua ho'āʻo au i kahi waina ʻē aʻe, ua like nō ka weliweli
I did not know why to go	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e hele ai
Someone gives you an envelope with money	Hāʻawi kekahi kanaka iā ʻoe i kahi envelopp me ke kālā
It’s comforting, it won’t be judged or pointed out	He hōʻoluʻolu, ʻaʻole e hoʻokolokolo ʻia a kuhikuhi ʻia paha
There were tears streaming down her cheeks	Hehe ka waimaka ma kona papalina
I had to get out and walk around	Pono wau e puka i waho, a hele a puni
I’m trying to put her in a dress	Ke ho'āʻo nei au e hoʻokomo iā ia i ka lole
I think you met the rest of them	Manaʻo wau ua hālāwai ʻoe me ke koena o lākou
I’m not going to give any of mine away	ʻAʻole au e hāʻawi i kekahi o kaʻu
I don’t need to	ʻAʻole pono iaʻu
I went with a lot of football players	Ua hele pū au me nā mea pāʻani pôpeku he nui
I thought you were done with this	Ua manaʻo wau ua pau ʻoe i kēia
I will not go to them	ʻAʻole au e hele iā lākou
I didn't like the way the woman looked	ʻAʻole au i makemake i ka nānā ʻana o ka wahine
I was able to open my lips	Ua hiki iaʻu ke hāmama i koʻu mau lehelehe
I sat on the bow of the boat	Noho au ma ka ihu o ka waapa
I entered the church	Ua komo au i ka hale pule
I never thought this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia
I think this man has power over women	ʻO koʻu manaʻo, he mana ko kēia kāne ma luna o nā wahine
I have to ask a lot of questions	Pono wau e nīnau i nā nīnau he nui
I will not leave you here	ʻAʻole wau e haʻalele iā ʻoe ma ʻaneʻi
I loved doing this	Ua makemake au i ka hana ʻana i kēia
Little is known about his life beyond this knowledge	He liʻiliʻi ka ʻike o kona ola ma mua o kēia mau ʻike
I love you	Ua aloha au iā ʻoe
I wondered how he would take my next project	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia e lawe ai i kaʻu papahana e hiki mai ana
I’ve heard all the ideas you have	Ua lohe au i nā manaʻo a pau āu i loaʻa ai
I thought of something, and decided to give it a try	Noʻonoʻo wau i kekahi mea, a hoʻoholo wau e hoʻāʻo
A male nurse saw me and ran away	Ua ʻike mai kekahi kahu kahu kāne kāne iaʻu a holo maila
A man met her and loved her	Ua halawai kekahi kanaka me ia a aloha aku ia ia
I worked very hard to humble myself	Ua paʻahana loa wau i ka hoʻohaʻahaʻa ʻana iaʻu iho
Construction has stopped and most of the digging activities have ceased	Ua oki ka hana hale a ua hoomaha ka nui o na hana eli
The canoe did not return	ʻAʻole i hoʻi mai ka waʻa
I think they wanted a fight	Manaʻo wau ua makemake lākou i kahi hakakā
I have no problem getting pregnant	ʻAʻole au e pilikia i ka hāpai ʻana
I was happy to get my sword	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o kaʻu pahi kaua
I pray that you will forgive me	Ke pule nei au e kala mai ʻoe iaʻu
I can see it in my heart	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o koʻu puʻuwai
I do this all the time	Hana wau i kēia i nā manawa a pau
I woke up with sweat, afraid to cover my throat	Ua ala au me ka hou, maka'u e pani ana i ko'u puu
A very good table at a great price	He pākaukau maikaʻi loa ma ke kumu kūʻai nui
I'm not used to the smell	ʻAʻole au i maʻa i ka ʻala
I was against a war of attrition	Ua kūʻē au i ke kaua pōʻino
I thought about the situation and protected myself from laughing	Noʻonoʻo wau i ke kūlana a pale iaʻu iho i ka ʻakaʻaka
I have to work hard to pay the bills	Pono wau e hana nui e uku i nā bila
I can’t think of any of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi o ia mea
I have nothing to follow from there	ʻAʻohe aʻu mea e hahai ai mai laila mai
There are two roots for each tooth	ʻElua aʻa o kēlā me kēia niho
There has been a simple but clear transition in our relationship	Ua loaʻa kahi hoʻololi maʻalahi akā maopopo i ko mākou pilina
It was a few feet and we were on the beach	He mau kapuai a aia makou i kahakai
I didn’t want to be one of his many	ʻAʻole au i makemake e lilo i kekahi o kāna mau mea he nui
I didn’t try to give it back	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻihoʻi
I was completely asleep	Ua pau au i ka hiamoe
I didn’t know it was there for a while	ʻAʻole maopopo iaʻu ma laila no kekahi manawa
I was glad he came and found me	Ua hauʻoli wau i hele mai ʻo ia a loaʻa iaʻu
A safety net, he thought	ʻO kahi puʻupuʻu palekana, manaʻo ʻo ia
I pushed them away, he helped	Ua hoʻokuke au iā lākou, kōkua ʻo ia
I want to know how he treats you	Makemake au e ʻike pehea kāna hana ʻana iā ʻoe
I couldn’t control my voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu leo
Some of us were better prepared than others	Ua mākaukau kekahi o mākou ma mua o nā mea ʻē aʻe
I put my hand on hers, holding her	Hoʻopili wau i ka lima iā ia, paʻa iā ia
I’m not being chased for fun	ʻAʻole au i hahai ʻia no ka leʻaleʻa
I want to thank you very much	Makemake au e mahalo nui iā ʻoe
I really wanted to work	Ua makemake maoli au e hana
I don't know who he is	ʻAʻole au i ʻike ʻo wai ia
I want to understand magic	Makemake au e hoʻomaopopo i ke kilokilo
I could see the heat of that fire	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wela o kēlā ahi
I trusted him and he let me down	Ua hilinaʻi au iā ia a ua hoʻokuʻu ʻo ia iaʻu i lalo
I really appreciate his work	Paipai nui wau i kāna hana
I had to force myself not to laugh	Pono wau e hoʻoikaika iaʻu iho ʻaʻole e ʻakaʻaka
In fact, he was kind of embarrassed	ʻOiaʻiʻo, ʻano hilahila ʻo ia
I want to talk to him	Makemake au e kamaʻilio me ia
I know how to survive	ʻIke wau pehea e ola ai
I was full of hope	Ua piha au i ka manao
I haven’t thought about it until now	ʻAʻole wau i noʻonoʻo a hiki i kēia manawa
I click the first time I get it	Hoʻopili wau i ka manawa mua aʻu e loaʻa ai
The video program is several minutes long	He mau minuke ka lōʻihi o ka polokalamu wikiō
I felt guilty, but at the same time relaxed	Manaʻo wau i ka hewa, akā i ka manawa like ua hoʻomaha
I looked around the room and was very clear	Ua nānā au i ka lumi a maopopo loa
I wonder if they have a soul	Manaʻo wau inā he ʻuhane ko lākou
I will not tell anyone	ʻAʻole au e ʻōlelo i kekahi
I have high hopes for this	Nui koʻu manaʻolana i kēia
I have to do that	Pono wau e hana pēlā
I think you have seen this young man	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēia kanaka ʻōpio
I have no problem at all	ʻAʻohe oʻu pilikia iki
I don’t want to remind you of anything bad	ʻAʻole au i makemake e hoʻomanaʻo iā ʻoe i kekahi mea ʻino
I found you on the beach	Ua loaʻa ʻoe iaʻu ma kahakai
I wanted her to forgive me	Ua makemake au i kāna kala ʻana
I think you're tired, baby	Manaʻo wau ua luhi ʻoe, pēpē
I didn’t really do that to the waiter	ʻAʻole wau i hana maoli pēlā i ka waiter
I can see the writing on the wall	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kākau ʻana ma ka paia
I can’t think straight looking at her beautiful body	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei i ka nānā ʻana i kona kino nani
It was something new in my memory	He mea hou ia i ko'u hoomanao ana
I just want to be close to him	Makemake wale au e kokoke iā ia
It’s kind of like making a small movie	ʻAno like me ka hana ʻana i kahi kiʻiʻoniʻoni liʻiliʻi
I think we are on the same side	Manaʻo wau aia mākou ma ka ʻaoʻao like
I loved the band and the tradition	Ua aloha au i ka bana a me ka loina
I had never done honor before	ʻAʻole au i hana i ka hanohano ma mua
I hope cooked breakfast isn't the usual	Manaʻolana wau ʻaʻole ka mea maʻamau ka ʻaina kakahiaka i kuke ʻia
I'm just going to eat coffee	E ʻai kope wale ana au
The benefits of using them are small	He liʻiliʻi ka pōmaikaʻi o kā lākou hoʻohana ʻana
I think the idea is a promise	Manaʻo wau he mea hoʻohiki ka manaʻo
I have rebelled against the spirit	Ua kipi loa au i ka uhane
I told him not to worry about it	Ua haʻi au iā ia mai hopohopo no ia mea
I saw you with that woman	Ua ʻike au iā ʻoe me kēlā wahine
I walked out the door in tears	Hele au i waho o ka puka me ka waimaka
I think the others did well	Manaʻo wau ua hana maikaʻi nā poʻe ʻē aʻe
I am actually fifteen	He ʻumikūmālima maoli au
I have plans left for the coming weeks	He mau hoʻolālā koʻu i waiho ʻia no nā pule e hiki mai ana
I can imagine it’s not easy to do	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻaʻole maʻalahi ke hana
I cut off those smiles	ʻoki au i kēlā mau ʻakaʻaka
I listen to everything and don’t decide anything	Hoʻolohe wau i nā mea a pau a ʻaʻole hoʻoholo i kekahi mea
I don’t care much about what he does	ʻAʻohe oʻu manaʻo nui i kāna hana
I saw that they always slept on the same beds	Ua ʻike au e moe mau ana lākou ma nā moena hoʻokahi
I started looking everywhere	Ua hoʻomaka wau e ʻimi i nā wahi a pau
I don't use those words	ʻAʻole wau e hoʻohana i kēlā mau ʻōlelo
I experienced a moment of real happiness	Ua ʻike au i kahi manawa o ka ʻoluʻolu maoli
I cry silently every day	Uwa hāmau wau i kēlā me kēia lā
This idea is widely accepted by historians	Ua ʻae nui ʻia kēia manaʻo e ka poʻe kākau moʻolelo
I can’t find my memos on every video	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu mau memo ma kēlā me kēia wikiō
I can take phone calls	Hiki iaʻu ke hoʻokipa i nā kelepona kūkā
I just want to take care of you	Makemake wale au e mālama iā ʻoe
I received a copy of the review yesterday	Ua loaʻa iaʻu kahi kope loiloi i nehinei
I have a lot to do, of course	He nui kaʻu e hana ai, ʻoiaʻiʻo
I will share my hopes and dreams	E hōʻike wau i koʻu mau manaʻolana a me nā moeʻuhane
I want it to be learned and fulfilled	Makemake au e aʻo ʻia a hoʻokō ʻia
A group of men surrounded him on the back wall	Ua hoʻopuni kekahi pūʻulu kāne iā ia ma ka paia hope
It’s silly to say, stupid	He mea lapuwale ke ʻōlelo, stupid
I like to lead dives and leave it alone	Makemake au e alakaʻi i nā luʻu a waiho wale
I like this boy	Makemake au i kēia keikikāne
Lucky, and I’m happy to be with him	Laki, a hauʻoli hoʻi au e noho pū me ia
I'm happy to be here with you	Ua hauʻoli wau ma ʻaneʻi me ʻoe
I was forced to listen to my dead father	Ua koi ʻia au e hoʻolohe i koʻu makuakāne make
I thought I would see you eating this morning	Ua manaʻo wau e ʻike iā ʻoe e ʻai ana i kēia kakahiaka
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I didn’t go anywhere	ʻAʻole au i hele ma kekahi
I had to let go of my fate	Pono wau e haʻalele iaʻu iho i koʻu hopena
I want to try it all over again	Makemake au e ho'āʻo hou a pau
I stood up and raised my hand to him	Kū wau a hāpai i kuʻu lima iā ia
I have chosen him for you	Ua koho au iā ia no ʻoe
Me, because I’m happy with what tomorrow brings	ʻO wau, no ka mea, hauʻoli wau i ka mea e lawe mai i ka lā ʻapōpō
I had never been out before	ʻAʻole au i hele i waho ma mua
I can’t think of a better one	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea maikaʻi aʻe
I reached the table with my weapon drawn	Hiki au i ka papaʻaina me ka huki ʻana o ka mea kaua
I quickly jumped back to see what was going on	Lele koke au i hope e ʻike i ka mea e hana nei
I think he decided to leave immediately that day	Manaʻo wau ua hoʻoholo ʻo ia e haʻalele koke i kēlā lā
The two of me, but no	ʻO wau ʻelua, ʻaʻole hoʻi
I can't get enough air	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa ka ea
I have a few small businesses to take care of	Loaʻa iaʻu kekahi mau ʻoihana liʻiliʻi e mālama ai
A hand -held machine is not something you would expect here	ʻAʻole kahi mīkina lima lima he mea āu e manaʻo ai ma ʻaneʻi
It may be a little lighter but it tastes the same	Māmā iki paha akā ʻono like
I met him at graduate school	Ua hālāwai au me ia ma ke kula puka
I am before him	Aia wau i mua ona
I often sit and look at the other people around me	Noho pinepine au a nānā i nā poʻe ʻē aʻe a puni iaʻu
But the money cannot be used	Akā ʻaʻole hiki ke hoʻohana ʻia ke kālā
I was able to help her	Ua hiki iaʻu ke kōkua iā ia
I couldn’t believe my own eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka ponoʻī
The wall will work well with a few columns	E hana maikaʻi ka pā me kekahi mau kolamu
I felt it was my right to speak for her	Ua manaʻo wau he kuleana e ʻōlelo aku nona
I let go of my hand	Hoʻokuʻu wau i kuʻu lima
I didn’t make a note	ʻAʻole wau i hana i kahi leka
I agree with him	ʻAe pū wau me ia
I had a good day	He lā maikaʻi koʻu
I can see the heat from here	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wela mai ʻaneʻi
I love the girl for her faults	Makemake au i ke kaikamahine no kāna mau hewa
I want us to be happy	Makemake au e hauʻoli kāua
I have a gift for him	He makana ka'u nona
I read it in the magazine	Heluhelu au ia mea ma ka makasina
I have an apple and apple juice to drink	He ʻāpala me ka wai ʻāpala kaʻu e inu ai
I have to say, it's a strange story	Pono wau e ʻōlelo, he moʻolelo ʻē
I have no idea what it is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha ia
I will be editing the book for the fifth time	E hooponopono ana au i ka puke no ka lima o ka manawa
I did it again without listening	Ua hana hou au ma waho o ka hoʻolohe
I had a good night	He pō maikaʻi koʻu
I want him to meet you	Ua makemake au e halawai oia me oe
I can see this is a good summer cup	Hiki iaʻu ke ʻike he kīʻaha kauwela maikaʻi kēia
Photography can help	Hiki ke kōkua ke kiʻi
I couldn’t see for a few minutes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike no kekahi mau minuke
Thank you for inviting me	Mahalo nui au i kou kono ʻana mai iaʻu
I could see someone nearby looking at the bottle	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea kokoke e nānā ana i ka ʻōmole
I saw only a flame of fire, dew, and pain	ʻO ka lapalapa ahi wale nō kaʻu i ʻike ai, a me ka hau, a me ka ʻeha
The wise man seeks and obtains this knowledge	Na ke kanaka naauao e imi a loaa keia ike
I’ve worked on a small number of projects	Ua hana au ma nā wahi liʻiliʻi o nā papahana
I’m cursing under my breath	Ke hōʻino nei au ma lalo o koʻu hanu
It’s a very good idea	He manaʻo maikaʻi loa
I can’t sit with anyone behind him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me kekahi ma hope ona
I was the one who really opened up	ʻO wau ka mea nāna i wehe maoli
I'll just wait	E kali wale au
Lamb did not provide an answer when the resolution was read	ʻAʻole hōʻike ʻo Lamb i ka pane ʻana i ka wā i heluhelu ʻia ai ka ʻōlelo hoʻoholo
I am afraid he is hidden near this fort	Ke hopohopo nei au ua hūnā ʻia ʻo ia ma kahi o kēia pā kaua
I have a little in the bank	He liʻiliʻi kaʻu ma ka panakō
I didn’t know the feel, the smell, any of it	ʻAʻole au i ʻike i ka manaʻo, ka ʻala, kekahi o ia mea
I really started to abandon my friends	Ua hoʻomaka maoli wau e haʻalele i koʻu mau hoaaloha
I slowly opened my feet on the papers	Wehe malie au i ko'u mau wawae ma na pepa
I can see a little of him	Hiki iaʻu ke ʻike iki iā ia
I turned around in my head	Huli au a puni i koʻu poʻo
I know what to do with it	ʻIke wau i ka mea e hana ai me ia
I believe his word	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kāna ʻōlelo
I ran there, ready to fight	Heʻe au i laila, mākaukau e hakakā
I can delay everything	Hiki ia'u ke lohi i na mea a pau
I did this during the long winter we had left	Hana wau i kēia i ka wā hoʻoilo lōʻihi a mākou i haʻalele ai
Many people have tried to find ways to escape responsibility	Nui ka poʻe i hoʻāʻo e ʻimi i nā ala e pakele ai i ke kuleana
That's not the best thing	ʻAʻole kēlā ʻo ka maikaʻi loa
I had clean water to drink	Ua loaʻa iaʻu ka wai maʻemaʻe e inu ai
I have an idea for this mouth	He manao ko'u no keia waha
Nothing like it can survive	ʻAʻole hiki ke ola kekahi mea like me ia
The size of the army	Ka nui o ka pūʻali koa
I feel like he actually does	Manaʻo wau e like me kāna hana maoli
A car is moving	He kaʻa e neʻe mai ana
I would like a copy of them	Makemake au i kope o ia mau mea
I will do all this soon	E hana wau i kēia mau mea a pau i ka manawa koke
I planned his birthday for weeks	Ua hoʻolālā au i kona lā hānau no nā pule
I am very happy to see your detailed description	Hauʻoli nui wau i ka ʻike ʻana i kāu kikoʻī wehewehe
I have worked to win the battle	Ua hana au i mea e lanakila ai i ke kaua
I was often tired	Ua luhi pinepine au
I think now she needs a mother	Manaʻo wau i kēia manawa pono ʻo ia i kahi makuahine
I can’t remember what they did	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kā lākou hana
A small pond died between them	Ua make kekahi loko liʻiliʻi ma waena o lākou
Adjust a little to my taste	Hoʻonohonoho liʻiliʻi i koʻu ʻono
I dropped my pen to the ground	Ua hāʻule au i kaʻu peni i ka honua
It just came from within	He mea wale nō i hele mai mai loko mai
I caught my voice and spoke softly again	Hoʻopaʻa wau i koʻu leo ​​a kamaʻilio mālie hou
He was also involved in inheritance disputes	Ua komo pū ʻo ia i ka hoʻopaʻapaʻa hoʻoili hoʻoilina
I haven’t used one	ʻAʻole au i hoʻohana i hoʻokahi
His thoughtful countenance was evident	Ua ʻike ʻia kona mau helehelena noʻonoʻo
It’s a weak show, but fast again	He hōʻike nawaliwali, akā wikiwiki hou
I wanted to release you all from this responsibility	Ua makemake au e hoʻokuʻu iā ʻoukou a pau mai kēia kuleana
I told her to laugh at her	Ua ʻōlelo wau iā ia e ʻakaʻaka ʻoe iā ia
He was often seen fighting with swords whenever possible	ʻIke pinepine ʻia ʻo ia e hakakā me nā pahi kaua ke hiki
I don’t want anyone to lose their power	ʻAʻole au i makemake e nalowale kekahi i ko lākou mana
I know what you are doing	ʻIke wau i kāu mea e hana nei
I hit him in the face	Ua hahau au iā ia ma ka maka
I look at them all the time	Nānā wau iā lākou i nā manawa a pau
I wondered, really, why he wanted to see me	Ua noʻonoʻo wau, ʻoiaʻiʻo, no ke aha ʻo ia i makemake ai e ʻike iaʻu
I don’t trust anyone in this	ʻAʻohe oʻu hilinaʻi i kekahi ma kēia mea
I jumped out of bed and ran to the other side of the room	Lele au mai kahi moe a holo ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi
I couldn’t get up straight and leave	ʻAʻole hiki iaʻu ke ala pololei a haʻalele
The desire to do good things	ʻO ka makemake e hana i nā mea maikaʻi
I can't wait for your party	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kāu pāʻina
I continued to ache and hurt	Ua mau au i ka eha a me ka eha
Maybe I should try again and do it again	Pono paha wau e hana hou a hana hou
After a few seconds, a heavy load landed on the wheel	Ma hope o kekona, kau mai kekahi kaumaha nui ma ka huila
I saw him grow up to be a good cook	Ua ʻike au iā ia e ulu ana i mea kuke maikaʻi
Millions of questions twist my mind	He miliona mau nīnau e wili i koʻu noʻonoʻo
I need to see more in a few days	Pono wau e ʻike hou aʻe i loko o kekahi mau lā
I have an order to release you from prison	He kauoha kaʻu e hoʻokuʻu iā ʻoe i ka paʻahao
I hope you can see how much he loves you	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i kona aloha nui iā ʻoe
I do not want to offend you	ʻAʻohe oʻu makemake e hōʻeha i ko ʻoukou naʻau
I can fix it	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono iā ia
I couldn’t fix myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoponopono iaʻu iho
I understand	Ua maopopo iaʻu
I breathed the fragrance of the most precious	Ua hanu au i ka ʻala o ka ʻala makamae
I think your parents are good and kind	Manaʻo wau ua maikaʻi kou mau mākua a maikaʻi hoʻi
I had to go somewhere to let him pass	Ua pono iaʻu e hele i kahi e hoʻokuʻu iā ia e hala
I wanted to sit up and drink myself with ignorance	Ua makemake au e kau i luna a inu iaʻu iho me ka naʻaupō
I was not cut off in search of information	ʻAʻole wau i ʻoki ʻia no ka ʻimi ʻana i ka ʻike
The country was hit by two terrorist attacks	Ua loaʻa ka ʻāina i ʻelua hoʻouka kaua hoʻoweliweli
I don't think anyone will see him again	Manaʻo wau ʻaʻole e ʻike hou kekahi iā ia
I wore a full length dress	Ua komo au i ka lole piha lōʻihi
I want you to stay and enjoy the party	Makemake au e noho ʻoe a hauʻoli i ka pāʻina
I think less about home and more about life	He emi koʻu noʻonoʻo e pili ana i ka home a ʻoi aku ka nui o ke ola
I could tell he was thinking	Hiki iaʻu ke ʻike e noʻonoʻo ana ʻo ia
I spoke to you like last week	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e like me ka pule i hala
I tell you this is not a game	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe ʻaʻole kēia he pāʻani
I did not bother to do so	ʻAʻole au i hoʻoluhi i ka hana ʻana pēlā
I think every card is worth it	Manaʻo wau he kūpono kēlā me kēia kāleka
After all, I’m just a car	Ma hope o nā mea a pau, he kaʻa wale nō wau
I knew my residence had changed	Ua ʻike au ua hoʻololi ʻia koʻu hale noho
I didn’t want to go there	ʻAʻole au i makemake e hele i laila
I was calm and just said it was true	Ua mālie wau a ʻōlelo wale aku he ʻoiaʻiʻo
I only saw it from inside the store	ʻIke wale au mai loko mai o ka hale kūʻai
I reached the end in less than half an hour	Ua hiki au i ka hopena ma mua o ka hapalua hola
I think this is my salad for dinner	Manaʻo wau ʻo kaʻu salakeke ia i ka ʻaina ahiahi
I want my heart to return	Makemake au e hoʻi koʻu puʻuwai
A strange and powerful warmth entered his heart	Ua komo i loko o kona puʻuwai kahi pumehana ʻano ʻē a ikaika
I take all the lights	Lawe au i nā kukui a pau
I think he will survive now	Manaʻo wau e ola ʻo ia i kēia manawa
I may have an idea	He manaʻo paha koʻu
I watched what he did with your knife man	Ua nānā au i kāna hana me kāu kanaka pahi
I don't know if he is married	ʻAʻole au i ʻike inā ua male ʻo ia
I felt better when he was around	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i kona wā a puni
I want to kiss her lips again	Makemake au e honi hou i kona mau lehelehe
I just stood at the door of the hospital room	Kū wale au ma ka puka o ka lumi maʻi
I had an interesting experience	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike hoihoi
I have no idea about this	ʻAʻohe oʻu manaʻo no kēia
I can't tell if he isn't	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku inā ʻaʻole ʻo ia
I was just happy to see her	Ua hauʻoli wale au i ka ʻike ʻana iā ia
I enjoyed reading and learned a lot from you	Ua hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana a ua aʻo nui mai iā ʻoe
I did something very rotten	Ua hana au i kekahi mea popopo loa
I can’t be sad, as you know	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha, e like me kou ʻike
I decided to take some of the advice you gave me	Ua hoʻoholo wau e lawe i kekahi mau ʻōlelo aʻoaʻo āu i hāʻawi mai ai iaʻu
We want to agree	Makemake mākou e ʻae
He held the senior position in his second week	Ua mālama ʻo ia i ke kūlana kiʻekiʻe i kāna pule ʻelua
I didn’t take it personally	ʻAʻole wau i lawe iaʻu iho
I will take care of it	Na'u e hooponopono ia mea
I can't sit still	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho kū
I didn’t know before	ʻAʻole au i maopopo ma mua
The laws were later passed in this way	Ua hoʻoholo ʻia nā kānāwai ma hope ma kēia ʻano
I thought it was bad, stupid	Ua manaʻo wau he ʻino, palaka
I held him tightly, watching his every move	Hoʻopaʻa pono au iā ia, me ka nānā ʻana i kāna mau neʻe a pau
I had to go up and down carefully	Pono wau e piʻi a iho i lalo me ke akahele
I just hope he is okay	Manaʻolana wale au ua maikaʻi ʻo ia
I know that most of you hate me now	Ua ʻike au ua hoʻowahāwahā ka hapa nui o ʻoukou iaʻu i kēia manawa
I have to fight for myself first	Pono wau e hakakā noʻu iho ma mua
I look at the darkness of the eyes	Ke nānā nei au i ka ʻeleʻele o nā maka
I looked at them for any sign of anger	Ua nānā au iā lākou no kekahi hōʻailona o ka huhū
I went barefoot	Hele au me ke kamaa ole
I let go of his grip and walked out	Hoʻokuʻu wau i kāna paʻa a hele i waho
I can’t wait to see what comes next	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ka mea e hiki mai ana
I ask that you support me	E noi au e kākoʻo ʻoe iaʻu
I was happy that year when he visited	Ua hauʻoli wau i kēlā makahiki i kona kipa ʻana
I know everything works like this	ʻIke wau e hana nā mea a pau me kēia
I already knew how to read the pictures now	Ua ʻike mua au i ka heluhelu ʻana i nā kiʻi i kēia manawa
I love him so far away from me	Aloha au iā ia i kahi mamao loa mai oʻu aku
I too am known	Ua ʻike ʻia nō hoʻi au
I had been earning money for a few months	Ua loaʻa iaʻu ka loaʻa kālā no kekahi mau mahina
I think the requirements for living etc.	Manaʻo wau i nā koi no ka noho ʻana etc
I don't know what that means	ʻAʻohe oʻu ʻike i ke ʻano o ia mea
I knew he dressed someone like him	Ua ʻike au ua ʻaʻahu ʻo ia i kekahi e like me ia
I was not allowed to swim for a whole week	ʻAʻole au i ʻae ʻia e ʻauʻau i hoʻokahi pule holoʻokoʻa
I can't listen anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe hou
He also taught field hockey there	Ua aʻo pū ʻo ia i ka hockey kahua ma laila
I was going to go there and help	E hele ana au ma ia wahi a hele e kokua
I swear he didn't know he was going to do it	Hoʻohiki wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike e hana ana ʻo ia
I was in complete shock	Aia wau i loko o ka haʻalulu piha
I just wanted to be close to him	Ua makemake wale au e pili iā ia
I don't know if you're stuck	ʻAʻole au i ʻike ua paʻa paha ʻoe
It was as if a slow thought was growing in his head	Me he mea lā e ulu ana ka manaʻo lohi i kona poʻo
I think he's in the laundry right now	Manaʻo wau aia ʻo ia i ka hale holoi lole i kēia manawa
I know at once, right	Maopopo iaʻu i ka manawa hoʻokahi, pololei
I can almost confirm that he did the trick	Aneane hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo ua hana ʻo ia ma ke kumu
I didn’t know it at first	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā mua
I dived for water trying to get to the elevator	Luku wau no ka wai e ho'āʻo ana e hiki i ka elevator
I can’t say much	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka nui
I have a lot of power here	He kūlana mana nui koʻu ma ʻaneʻi
I have to separate at five	Pono wau e kaʻawale ma ka ʻelima
We have a nest egg	He hua pūnana na kāua
I saw this strange knowledge	Ua ʻike au i kēia ʻike ʻano ʻē
I smoke every day and drink live	Puhi au i kēlā me kēia lā, a inu i ka nohona
I put him in the second seat	Hoʻonoho au iā ia ma ka noho lua
I went on the road to face	Ua hele au ma ke alanui e alo
You can relax a little by bowing forward	Hiki ke hoʻomaha iki ʻia ma ke kūlou ʻana i mua
I want a place to talk, and can’t wait	Makemake au i kahi e kamaʻilio ai, a ʻaʻole hiki ke kali
I have not changed my days	ʻAʻole au i hoʻololi i koʻu mau lā
I watched and waited until he breathed his last	Nānā wau a kali a hiki i kona hanu hope ʻana
I think that is very true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo loa kēlā
I started to kiss her	Hoʻomaka wau e honi iā ​​ia
I didn’t do anything bad	ʻAʻole au i hana i kahi mea pōʻino
I felt wanted and safe	Ua manaʻo wau i makemake ʻia a palekana
A mat like this needs to be fully secured	ʻO kahi moena e like me kēia pono ke hoʻopaʻa piha ʻia
I did not ask where he taught them	ʻAʻole au i nīnau i hea ʻo ia i aʻo ai iā lākou
A girl, my age, is in front of me	He kaikamahine, koʻu mau makahiki, aia i mua oʻu
I knew he would try to blame himself	ʻIke wau e hoʻāʻo ʻo ia e hoʻohewa iā ia iho
I remember the idea of ​​a painful life, a separate family	Hoʻomanaʻo wau i ka manaʻo o ke ola ʻeha, kaʻawale ka ʻohana
I tried everything to save her	Ua hoao au i na mea a pau e hoola ia ia
Some mountains have trees	He mau lāʻau ko kekahi mauna
I will not allow you to harm my husband	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hana ʻino i kaʻu kāne
A new year without rubbish	He makahiki hou me ka ʻōpala ʻole
I did not do that, but he took me down	ʻAʻole au i hana pēlā, akā lawe ʻo ia iaʻu i lalo
I don’t know myself	ʻAʻole wau i maopopo iaʻu iho
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui ia
I see it in my heart	ʻIke wau i loko o koʻu puʻuwai
The bell rang	Ua kani ka bele
I know how much he cares for you	ʻIke wau i kona manaʻo nui iā ʻoe
I will be happy to return your car	E hauʻoli wau e hoʻihoʻi i kāu kaʻa
I want to go to the beach	Makemake au e hele i kahakai
I want him to take care of me	Makemake au iā ia e mālama
I walked through the crowd, downstairs in the apartment	Hele au ma waena o ka lehulehu, ma lalo o ke keʻena
I try to cry but my voice doesn’t run	Ho'āʻo wau e uē akā ʻaʻole e holo koʻu leo
I locked the door behind him	Ua laka au i ka puka ma hope ona
I looked ahead but I could not see any houses	Nānā au i mua akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mau hale
A familiar voice filled me with joy	ʻO kahi leo kamaʻāina i hoʻopiha iaʻu i ka hauʻoli
I chose not to remember	Ua koho wau ʻaʻole e hoʻomanaʻo
A car is parked on a dirt road	Kū kekahi kaʻa ma ke ala lepo lepo
I think he is good	Manaʻo wau he maikaʻi ʻo ia
I just hate those books	Ke inaina wale nei au i kēlā mau puke
I’m moving, but small	Ke neʻe nei au, akā liʻiliʻi
However, I was not allowed to leave the courtyard	ʻAʻole naʻe au i ʻae ʻia e haʻalele i ka pā hale
I read millions of news stories every day	Heluhelu au i nā miliona o nā mea nūhou i kēlā me kēia lā
I don’t want to go back out on the streets	ʻAʻole au makemake e hoʻi i waho ma nā alanui
I was able to finish the job	Ua hiki iaʻu ke hoʻopau i ka hana
I think someone knows	Manaʻo wau ua ʻike kekahi
I never intended to discuss that	ʻAʻole loa wau i manaʻo e kūkākūkā i kēlā mea
I think life is really beautiful	Manaʻo wau he nani maoli ke ola
I didn’t see many shades of green	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o nā aka o ka ʻōmaʻomaʻo
I climb up and touch it with my fingers	Piʻi au a hoʻopā aku me koʻu mau manamana lima
I take a breath to lower my heart rate	Lawe wau i ka hanu e hoʻohaʻahaʻa i koʻu puʻuwai puʻuwai
I let the beauty in and flow into me	Hoʻokuʻu wau i ka nani e komo a kahe i loko oʻu
I appreciate her question	Mahalo wau i kāna nīnau ʻana
I don't think he hurt you or anyone	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hōʻeha iā ʻoe a i ʻole kekahi mea
I could hear the wind in the trees and the birds	Lohe au i ka makani ma nā kumulāʻau a me nā manu
I heard him coming through the front door	Ua lohe au iā ia e hele mai ana ma ka puka mua
I went through the glass window and rubbed my eyes	Ua hele au ma ka puka aniani a hamo i koʻu mau maka
I forgot he left yesterday	Poina iaʻu ua haʻalele ʻo ia i nehinei
I saw his face when I died	ʻIke au i kona helehelena i koʻu make ʻana
I don't think you can	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe
I will leave and never see you again	E haʻalele wau ʻaʻole e ʻike hou iā ʻoe
I will not open my mouth	ʻAʻole au e wehe i koʻu waha
I was skeptical, waiting to be attacked or shot	Ua kanalua au, e kali ana i ka hooukaia a i ole ke pana
I entered the well and escaped from their sight	Ua komo au i ka luawai a pakele mai ko lakou mau maka aku
I am very happy for you	Hauʻoli loa wau iā ʻoe
The virgin is a pure man	ʻO ka wahine puʻupaʻa he kanaka maʻemaʻe
I felt betrayed and ignorant	Ua manaʻo wau i kumakaia a me ka naʻaupō
They decide on the first option	Hoʻoholo lākou i ka koho mua
I don’t know what it is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ia
I need to stop thinking about it that way	Pono wau e ho'ōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ia pēlā
I was in the first row, on the left	Aia wau ma ka lālani mua, ma ka ʻaoʻao hema
I also sang a few lines to confirm my point	Ua hīmeni nō hoʻi au i kekahi mau lālani e hōʻoia i koʻu manaʻo
He served on the local school board	Ua lawelawe ʻo ia ma ka papa kula kūloko
I was the only one who didn't know	ʻO wau wale nō ka ʻohi ʻike ʻole
Let the tide of iniquity flow through the lands	E kahe mai ke kaiakahinalii o ka hewa ma na aina
I have to separate myself from other people	Pono wau e hoʻokaʻawale iaʻu iho mai nā poʻe ʻē aʻe
I want to sleep with you	Makemake au e moe me ʻoe
I enjoyed his thorough research	Ua hauʻoli wau i kāna noiʻi piha ʻana
I often heard his words in my head	Ua lohe pinepine au i kāna mau ʻōlelo ma koʻu poʻo
I let go of the chain	Ua hoʻokuʻu au i ke kaulahao
I’m working on my luck	Ke hoʻoikaika nei au i koʻu laki
I had my first training day yesterday	Ua loaʻa iaʻu kaʻu lā hoʻomaʻamaʻa mua i nehinei
I forgot about golf	Ua poina au i ke kolepa
I don't want to hurt you	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha iā ʻoe
I was very happy with the quick delivery	Ua hauʻoli loa wau i ka lawe wikiwiki ʻana
I hope you use it wisely	Manaʻo wau e hoʻohana naʻauao ʻoe
I almost fell asleep sometimes	Ua aneane au e hiamoe i kekahi mau manawa
I think she gave a lot of encouragement	Pili wau ua hāʻawi nui iā ia i ka paipai ʻana
I didn’t want any more fighting	ʻAʻole au i makemake i ka hakakā hou
A bullet came out of the living room	Ua puka mai kahi paʻi ma waho o ka lumi hoʻokipa
I wonder if he is thinking the same thing	Manaʻo wau inā paha ʻo ia e noʻonoʻo nei i ka mea like
I opened the kitchen door with a sigh	Ua wehe au i ka puka kīhini me ka hoʻokipa
I posted the wrong link	Ua kau au i ka loulou hewa
I heard many grievances that shocked me	Ua lohe au i nā ʻōhumu he nui i hoʻopūhoihoi iaʻu
A man who lay there, died	He kanaka e waiho ana, make
I am very close to repentance and truth	Ua pili loa au i ka mihi a me ka oiaio
I knew the audience in that case	Ua maopopo iaʻu ka poʻe anaina ma ia hihia
I don’t know if it’s happy or sad	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hauʻoli a kaumaha paha
There is a fully furnished dining room now	He lumi ʻaina i hoʻolako pono ʻia i kēia wā
I ran slowly over them	Ua holo mālie au iā lākou
I like bright colors	Makemake au i nā kala ʻālohilohi
I could use someone like you	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi e like me ʻoe
I put my hand on the small of his back	Hoʻokomo wau i kuʻu lima ma ka liʻiliʻi o kona kua
I got dressed and went downstairs to eat	Ua ʻaʻahu au a iho i lalo e ʻai
I was afraid he would lose you	Ua makaʻu wau e nalo ʻo ia iā ʻoe
But it’s a good choice	Akā maikaʻi ka hiki ke koho
I want to change that	Makemake au e hoʻololi i kēlā
I can’t wait any longer than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaneʻe aku ma mua o kēlā
I heard that my sister was at this place	Ua lohe au aia ko'u kaikuahine ma keia wahi
I miss you	Ua minamina au iā ʻoe
His leadership was seen in many ways	Ua ʻike ʻia kona alakaʻi ʻana ma kekahi ʻano nui
I can't hear myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iaʻu iho
I was able to put my paycheck	Ua hiki iaʻu ke kau i kaʻu uku
I paid with a grateful smile	Uku au me ka minoaka mahalo
It was a thoughtful move in the way he rode	He neʻe noʻonoʻo ma ke ʻano o kāna kaʻa ʻana
I do this as a sign of commitment	Hana wau i kēia i hōʻailona o ka kūpaʻa
I will look for the places of the party	E ʻimi au i nā wahi o ka pāʻina
I picked up the pieces	Ua ʻohi au i nā ʻāpana
I think they are friends for that matter	Manaʻo wau he hoaaloha lāua no ia mea
I put my hands on my face and mourned	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o koʻu maka a kanikau
I thought there was a reason	Ua manaʻo wau aia ke kumu
I swear they are all good	Ke hoʻohiki nei au he maikaʻi lākou a pau
I think you had a good time here	Manaʻo wau, ua loaʻa iā ʻoe ka manawa maikaʻi ma ʻaneʻi
I knew they didn't have a father	Ua ʻike au ʻaʻohe o lāua makua kāne
I have to play with a little planning	Pono wau e pāʻani me ka hoʻolālā liʻiliʻi
I was very pleased with the speed of approval	Ua hauʻoli nui wau i ka wikiwiki o ka ʻae ʻana
I can swear he stands in the spirit	Hiki iaʻu ke hoʻohiki e kū ana ʻo ia i ka ʻuhane
I have to watch them work	Pono wau e nānā iā lākou e hana ana
I held on to him when his spirit left	Ua paʻa au iā ia i ka wā i haʻalele ai kona ʻuhane
I am an animal lover myself	He mea aloha holoholona wau iaʻu iho
I held on to him for fear of all that	Ua paʻa au iā ia me ka makaʻu o pau ia mau mea
I want to spy on people	Makemake au e kiu i kanaka
I got a job as a locksmith	Ua loaʻa iaʻu kahi hana ma ke ʻano he kī kī
I love you	Aloha au me ʻoe
I waited, motionless, before pulling out my bag	Ua kali au, me ka neʻe ʻole, ma mua o koʻu huki ʻana i koʻu ʻeke
He was brave and liked to make big moves	He wiwo ʻole a makemake ʻo ia i nā neʻe nui
No one was hurt when the accident happened	ʻAʻohe mea i ʻeha i ka wā i loaʻa ai ka pōʻino
I knew what was going on	Ua ʻike au i ka mea e hana nei
I love your family	Aloha au i kou ʻohana
After a while, they increase their speed	Ma hope o kekahi manawa, hoʻonui lākou i ko lākou wikiwiki
I washed my feet and jumped on them	Holoi au i koʻu mau wāwae a lele aku iā lākou
I will distribute the rifles to the children	E puunaue au i na pu raifela i na keiki
I pointed to something, and he nodded and left	Kuhikuhi au i kekahi mea, kunou mai la ia a haalele
I was really hurt, you know	Ua ʻeha maoli au, ʻike ʻoe
It is a very new song	He mele hou loa ia
I have no idea what happened to him	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i hiki mai ma luna ona
I saw it when he was working	Ua ʻike au i kona wā e hana ana
I have one hand on each knee above theirs	Hoʻokahi koʻu mau lima ma kēlā me kēia kuli ma luna o ko lākou
However, I think about my future	Akā naʻe, manaʻo wau e pili ana i koʻu wā e hiki mai ana
I went back for my hat	Ua hoʻi au no koʻu pāpale
I make their houses very beautiful	Hana wau i ko lākou mau hale i mea nani loa
I told you about it before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe no ia mea
I can't breathe	Hiki ʻole iaʻu ke hanu
I walked out of my comfort zone	Ua hele au ma waho o koʻu wahi hōʻoluʻolu
I was stuck on the block and it was like forever	Ua paʻa wau ma ka poloka a ua like ia me ka mau loa
I want to watch	Makemake au e nānā
I saw that it was the other side	Ua ʻike au ʻo ia ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I think he was waiting for me to move	Manaʻo wau e kali ana ʻo ia iaʻu e neʻe
I’m always teaching him	Ke aʻo mau nei au iā ia
Above this door was also attached a round window	Ma luna aʻe o kēia puka ua hoʻohui pū ʻia kekahi pukaaniani pōʻai
I will always follow this site	E hahai mau wau i kēia pūnaewele
I stood in my way	Ua kū au i koʻu ala
I pulled back and tried to tear the muscles	Huki au i hope a hoʻāʻo e haehae i nā ʻiʻo
I wore a scarf and sat quietly	ʻAhuʻula wau a noho mālie
I think you need to rest some time	Manaʻo wau pono ʻoe e hoʻomaha i kekahi manawa
I followed after him	Hahai aku au ma hope ona
I have a big problem right now	Ua loaʻa iaʻu kahi pilikia nui i kēia manawa
I can't go there with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i laila me ʻoe
I hugged him, squeezing me like a child	Puliki au iā ia, kaomi iaʻu me he keiki lā
I was young and smart	He ʻōpio wau a he akamai
I need to take notes	Pono wau e lawe memo
I just wanted it for my mother	Ua makemake wale au no ko'u makuahine
I have to be a part of that world	Pono wau e lilo i ʻāpana o kēlā ao
I was sadder than happy	Ua ʻoi aku koʻu kaumaha ma mua o ka hauʻoli
I think most of it is my best	Manaʻo wau e manaʻo ka hapa nui o kaʻu mea maikaʻi loa
I know you didn't catch it	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hopu
I was very confused about everything at that time	Pioloke loa au i nā mea a pau i kēlā manawa
I was with him and didn't notice how fast we were	Aia wau me ia a ʻaʻole i ʻike i ko mākou wikiwiki
I don't know what that means	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o kona ʻano
I did not tell my wife	ʻAʻole wau i haʻi aku i kaʻu wahine
I need to get that person out of my mind	Pono wau e kāpae i kēlā kanaka mai koʻu manaʻo
I jumped to my feet and quickly started walking	Lele au i koʻu mau wāwae a hoʻomaka koke e hele
I will not let him go	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu iā ia
A small room came out	Ua puka mai kekahi keʻena liʻiliʻi
I have no further words	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo hou
I can walk all day	Hiki iaʻu ke hele i ka lā a pau
I always do it the first time	Hana mau wau i ka manawa mua
I turned the head again and released the flower	Huli hou au i ke poʻo a hoʻokuʻu i ka pua
I am going to a mining world	He honua mining ka'u e holo ai
I want to put a hole in the wall	Makemake au e hoʻokomo i puka ma ka pā
I suggest a drug if there is no drug	Hōʻike wau i kahi lāʻau inā ʻaʻohe lāʻau
I didn’t get the best service	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi lawelawe maikaʻi loa
I really stand, I don’t lift up	Kū maoli au, ʻaʻole e hāpai i luna
I ran hard at times because	Ua holo ikaika au i kekahi manawa no ka mea
I always want to know what they bring	Makemake mau au e ʻike i nā mea a lākou e lawe mai ai
I was right on the ropes	Ua pololei wau i ke kaula
I don’t need to die anymore in my conscience	ʻAʻole pono au i make hou ma koʻu lunamanaʻo
I couldn’t get them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā lākou
Only two people	ʻElua wale nō kanaka
I left after two years	Ua haʻalele au ma hope o ʻelua makahiki
I am happy to share this place with you	Hauʻoli wau e kaʻana like i kēia wahi me ʻoe
I see good things in you	ʻIke wau i nā mea maikaʻi iā ʻoe
I didn’t really ask	ʻAʻole wau i nīnau maoli
A dark cloud was over it	He ao ʻeleʻele ma luna ona
I know he was involved in fighting underground	ʻIke au ua pili ʻo ia i ka hakakā ma lalo o ka honua
I’ll have to stick with it again	Pono wau e hoʻopaʻa hou i laila
I have a lot of friends, in different places	Nui koʻu mau hoaaloha, ma nā wahi like ʻole
I think you enjoyed the story now	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i ka moʻolelo i kēia manawa
I don’t argue with married women	ʻAʻole oʻu hoʻopaʻapaʻa me nā wahine male
A state cannot be a democracy overnight	ʻAʻole hiki i kahi mokuʻāina ke lilo i demokalaka i ka pō
Hill was said to be carrying a knife	Ua ʻōlelo ʻia ʻo Hill e lawe ana i ka pahi
A small group of children, that's all	ʻO kahi puʻupuʻu kamaliʻi liʻiliʻi, ʻo ia wale nō
I came to see the birthday girl	Hele mai au e ʻike i ke kaikamahine lā hānau
I was close to the clothes when he looked at me	Kokoke au i ka lole ke nana mai oia ia'u
The quick circle around the room was annoying	ʻO ka pōʻai wikiwiki a puni ka lumi he mea hōʻeha
I don’t fire the pilot	ʻAʻole au e puhi i ka luna hoʻokele
I want to explain what happened that day	Makemake au e wehewehe i ka mea i hana ia lā
I wondered why we were the only two people here	Ua noʻonoʻo wau no ke aha mākou ʻelua wale nō ka poʻe ma ʻaneʻi
I often tell myself, just avoid it	ʻŌlelo pinepine wau iaʻu iho, pale wale nō
I am pleased with him	ʻoluʻolu au me ia
He did two things	Ua hana ʻo ia i nā mea ʻelua
I want you to enjoy yourself, enjoy your life	Makemake wau e hauʻoli ʻoe iā ʻoe iho, e hauʻoli i kou ola
I lay on the table	Hoʻopaʻa wau ma luna o ka pākaukau
I think that’s fair	Manaʻo wau he kūpono kēlā
I don't think it needs to be said	Manaʻo wau ʻaʻole pono e ʻōlelo ʻia
I didn’t really think about the parents	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i nā mākua
I would never want to be separated from him	ʻAʻole loa au e makemake e kaʻawale aku iā ia
I doubted everything	Ua kanalua au i na mea a pau
Yes, I answered two questions	ʻAe, ua pane wau i nā nīnau ʻelua
I see how they can seduce each other	Ke ʻike nei au i kahi e hiki ai iā lāua ke hoʻohihi kekahi i kekahi
I knew he didn't want to say these things	Ua ʻike au ʻaʻole makemake ʻo ia e ʻōlelo i kēia mau mea
I want to play this	Makemake au e pāʻani i kēia
I have a video player	Loaʻa iaʻu ka mea hoʻokani wikiō
I knew a lot about baseball	Ua ʻike nui au i ka baseball
I wanted to know the reason	Ua makemake au e ʻike i ke kumu
I think it’s a very old tradition	ʻO koʻu manaʻo, he kuʻuna kahiko loa ia
The victim may try to avoid it	E ho'āʻo paha ka mea pōʻino e pale aku
I like natural products	Makemake au i nā huahana kūlohelohe
I don’t think it can hurt, really	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki ke ʻeha, ʻoiaʻiʻo
I can’t afford that, and neither can you	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i kēlā, a ʻaʻole hiki iā ʻoe
I really appreciate this and this store	Manaʻo nui wau i kēia mea a me kēia hale kūʻai
I know that's what you're thinking	ʻIke wau ʻo ia kou manaʻo e hana nei
A car doesn't roll over	ʻO kahi kaʻa ʻaʻole e ʻōwili i luna
I liked clothes or sleeping bags	Ua makemake au i ka lole a i ʻole ʻeke moe
I read until I almost finished my writing	Heluhelu au a kokoke pau ka'u palapala
I did not get this money from my mother	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēia kālā mai koʻu makuahine
I beg you to forgive me	Ke noi aku nei au iā ʻoe e kala mai iaʻu
I threw the cloth in a piece	Kiola au i ka lole ma kahi ʻāpana
I worked hard to feed our family	Ua hana nui au e hānai i ko mākou ʻohana
I heard some of his men say his name	Ua lohe au i ka haʻi ʻana o kekahi o kāna mau kānaka i kona inoa
I had a wet shoe in my chest	Ua loaʻa kahi kāmaʻa lepo pulu i loko o koʻu umauma
I pull to my last spot	Huki au i koʻu wahi hope loa
I could not meet my daughter until she was six years old	ʻAʻole hiki iaʻu ke hālāwai me kaʻu kaikamahine a hiki i kona makahiki ʻeono
I thought about my goal	Ua noʻonoʻo wau i kaʻu pahuhopu
I chose my partners well	Ua koho maikaʻi wau i koʻu mau hoa
I understand the worries about trying an idea	Maopopo iaʻu nā hopohopo e pili ana i ka hoʻāʻo ʻana i kahi manaʻo
I'll call the police	E kelepona au i ka makai
I experience sadness, and hope, and sometimes fear	ʻIke wau i ke kaumaha, a me ka manaʻolana, a i kekahi manawa makaʻu
I don't think he heard me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i lohe mai iaʻu
I kissed her with the sweetness of her mouth	Honi au iā ia me ka ʻono o kona waha
I saw his car	Ua ʻike au i kāna kaʻa
I take three stairs at a time, jump	Lawe au i nā alapiʻi ʻekolu i ka manawa, lele lele
I want you home soon	Makemake au iā ʻoe ma ka hale i ka hikiwawe
There was a man on his back porch with a cigarette	Aia kekahi kanaka ma kona lanai kua me ka paka
I have no idea how to do it, what to expect	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hana ai, ka mea e manaʻo ai
I snapped a picture and pulled my hand down	Paʻi au i kiʻi a huki i koʻu lima i lalo
I have a lot to write this weekend	Nui kaʻu kākau ʻana i kēia hopena pule
I didn’t think of any of this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi o kēia
I fulfilled my part of the agreement	Ua hoʻokō au i kaʻu ʻāpana o ka ʻaelike
I saw the money window and floated up	ʻIke au i ka puka kālā a lana aku i luna
I just hope this pain goes away	Manaʻo wale wau e nalowale kēia ʻeha
I can no longer deceive anyone, neither can I.	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni hou i kekahi, ʻo wau pū kekahi
A person with dark hair is normal	He mea maʻamau ke kanaka me ka lauoho ʻeleʻele
I only said clothes	He mau lole wale nō kaʻu i ʻōlelo ai
I have a lot of respect for that student	Nui koʻu mahalo i kēlā haumāna
It was a war which he knew was wrong, but it was a war	He kaua āna i ʻike ai he hewa, akā naʻe, ʻo ke kaua
I quickly struggled	Ua paʻakikī koke wau
I want that trip to take forty -eight hours	Makemake au e kau ʻia kēlā huakaʻi i nā hola he kanahākūmāwalu
I cried, she cried, and then we cried together	Uē au, uē ʻo ia, a laila uē pū māua
I never expected him to learn that lesson	ʻAʻole loa au i manaʻo e aʻo ʻo ia i kēlā haʻawina
I chose not to do it that day	Ua koho wau ʻaʻole e hana ia lā
I saw some eyes looking at me	Ua ʻike au i kekahi mau maka e nānā mai ana iaʻu
It was darker and his hat was bigger	ʻOi aku ka ʻeleʻele a ʻoi aku ka nui o kona pāpale
I can’t record all of this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou i kēia mau mea a pau
I can say the same about living	Hiki iaʻu ke ʻōlelo like e pili ana i ka noho ʻana
I love my whole family	Aloha au i koʻu ʻohana holoʻokoʻa
I thought about what he did with someone	Ua noʻonoʻo wau i kāna hana me kekahi
I was born to die in prison	Ua hānau ʻia au e make i loko o ka hale paʻahao
I'm going to light a candle at both ends these days	E puhi ana au i ke kukui ma na welau elua i keia mau la
He became interested in the newspaper by taking it	Ua lilo ʻo ia i hoihoi i ka nūpepa ma o ke kiʻi ʻana
I don't think he loves me	Manaʻo wau ʻaʻole aloha ʻo ia iaʻu
I couldn’t face my actions	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kaʻu mau hana
I must be tempted to spend money there	Pono wau e hoʻowalewale e hoʻolilo i ke kālā ma laila
I think I will be safe there for the time being	Manaʻo wau e palekana ma laila no ka manawa
I can see my hands	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau lima
They really knew what to do	Ua ʻike maoli lākou i ka mea e hana ai
I didn’t get a position	ʻAʻole wau i loaʻa i kahi kūlana
I think his youngest daughter is probably eighteen now	Manaʻo wau he ʻumikūmāwalu paha kāna kaikamahine muli loa i kēia manawa
I’m good at that	Ua maikaʻi wau i kēlā
I was going through the woods	E hele ana au ma waena o ka ululāʻau
I was happy to see him for every reason	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia no kēlā me kēia kumu
I heard that an election was coming soon	Ua lohe au e hiki koke mai ana kahi koho balota
I like to watch the stars come out	Makemake au e nānā i nā hōkū i ko lākou puka ʻana mai
I’m not a person who likes history	ʻAʻole wau he kanaka makemake i ka moʻolelo
Those are the thoughts about music	ʻO ia nā manaʻo pili i ke mele
I think this is crazy	Manaʻo wau i ka pupule o kēia
I didn’t believe it at the time	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i kēlā manawa
I can look at it with beauty	Hiki ia'u ke nana aku me ka nani
It was a cold, wet place that seemed endless	He wahi anu, pulu me he mea la he pau ole
I like setting the table with purpose	Makemake au i ka hoʻonohonoho ʻana i ka papaʻaina me ka manaʻo
I wondered if he was okay	Ua noʻonoʻo wau inā maikaʻi ʻo ia
The show ran for three series	Ua holo ka hōʻike no ʻekolu moʻo
I turned my back on him and went inside	Huli au i koʻu kua iā ia a komo i loko
I also covered the window	ʻO wau kekahi i uhi i ka puka makani
I saw the evidence that my beliefs were true	Ua ʻike au i nā hōʻike he ʻoiaʻiʻo koʻu mau manaʻo
I don’t have to line up or search	ʻAʻole pono wau e laina a ʻaʻole hoʻi e huli
I didn’t know people could always lock doors that way	ʻAʻole au i ʻike e hiki i nā kānaka ke paʻa mau i nā puka i kēlā ala
It looks like the water bottle is very clean	Me he mea lā ua maʻemaʻe loa ka ipu wai
Lightning flashed in the sky right above us	Ua ʻā maila ka uila ma ka lewa ma luna pono o mākou
I missed the plane meal	Ua hala au i ka meaʻai mokulele
I have never done this before	ʻAʻole au i hana i kēia ma mua
I can't see for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono
I believe in preserving our independence	Manaʻo wau i ka mālama ʻana i ko mākou kūʻokoʻa
I look at the clock	Nānā au i ka uaki
I knew it wasn't him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia
I was at peace with him	Ua maluhia au iā ia
I think these will take many years	Manaʻo wau e loaʻa kēia mau makahiki he nui
I can care, though	Hiki iaʻu ke mālama, ʻoiai
I like this book	Makemake au i kēia puke
I am more satisfied with their work	ʻOi aku koʻu māʻona i kā lākou hana
I think that's the only way	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ke ala
I have no idea where they took him	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea lākou i lawe ai iā ia
I went through a mass murder in the toilet	Ua hala au i ka pepehi kanaka nui i ka halepaku
I love coming from the mall	Aloha au i ka hele ʻana mai o ka mall
My mouth opened in excitement	Ua hāmama koʻu waha me ka pīhoihoi
Each member of the team must decide	Pono e hoʻoholo i kēlā me kēia lālā o ka hui
Music has that disturbing energy	Loaʻa i ka mele kēlā ikehu hoʻopilikia
Duty also expressed feelings of hurt and confusion	Ua hōʻike pū ʻo Duty i nā manaʻo o ka hōʻeha a me ka huikau
I have nothing to be happy about	ʻAʻohe aʻu mea e hauʻoli ai
I tried to get out	Ua ho'āʻo wau e puka i waho
I would never ask	ʻAʻole loa au e noi aku
It has what it takes	Loaʻa iā ia nā mea e pono ai
You can be in trouble all year long	Hiki iā ʻoe ke pilikia i ka makahiki āpau
I broke three of his teeth	Ua uhai au i ekolu o kona mau niho
I want him to be happy too	Makemake au iā ia e hauʻoli pū kekahi
I wash my hands of everything	Holoi au i koʻu mau lima i ka mea a pau
I defeated him in his own fight	Ua lanakila au iā ia ma kāna hakakā ponoʻī
I got up and jumped on the men	Kū aʻela au i luna a lele akula i nā kāne
I think he caught my stupid laugh	Manaʻo wau ua hopu ʻo ia i kaʻu ʻakaʻaka naʻaupō
I can't hear anything anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou i kekahi mea
The trial opens today	Ke wehe nei ka hoʻokolokolo ʻana i kēia lā
I was with him until the end	ʻO wau pū me ia a hiki i ka hopena
I hope so from this introduction	Manaʻolana wau mai kēia hoʻolauna
I didn’t want to see him fight every day	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kāna hakakā ʻana i kēlā me kēia lā
I landed hard on my right side	Ua pae ikaika au ma koʻu ʻaoʻao ʻākau
I fell asleep	Ua hina au i kahi moe
I will leave and continue working	E haʻalele wau a hoʻomau i ka hana
I’m not ready to search right now	ʻAʻole au i mākaukau e huli i kēia manawa
I just stuck to your request	Ua paʻa wale wau i kāu noi
I don't want you to think about me	ʻAʻole wau makemake e noʻonoʻo ʻoe iaʻu
I have a serious work for you	He hana ko'iko'i ko'u nou
I decided this was a good place to stay	Hoʻoholo wau he wahi maikaʻi kēia a noho
Yes, that is another reason	ʻAe, ʻo ia kekahi kumu
I tried to touch his face	Ua lalau aku au e hoopa aku i kona maka
I think he would say thank you a hundred times	Manaʻo wau e ʻōlelo ʻo ia i hoʻokahi haneli mau manawa mahalo
I rebelled against my parents	Kipi au i koʻu mau mākua
I drove them from the bottom of the river	Ua kipaku au mai lalo o ka muliwai
I can’t go home right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka home i kēia manawa
A swipe of the legs slows down the opponent	ʻO kahi kahili o nā wāwae e hoʻolohi i ka hoa paio
I hope my credit card will give me a discount	Manaʻo wau e hāʻawi mai kaʻu kāleka hōʻaiʻē iaʻu i kahi hoʻemi
I love watching the trees dance in the sky	Makemake au i ka nānā 'ana i nā lā'au e hula ana ma ka lani
I want schools to respond to parents and students	Makemake au e pane nā kula i nā mākua a me nā haumāna
I turned to the hot water and started my swim	Huli au i ka wai wela a hoʻomaka i kaʻu ʻauʻau
I think he got in the way	Manaʻo wau ua komo ʻo ia i ke ala
I haven’t seen this movie in forever	ʻAʻole au i ʻike i kēia kiʻiʻoniʻoni no ka wā mau loa
I use it all the time	Ke hoʻohana nei au i nā manawa a pau
I want to know where he is	Makemake au e ʻike i hea ʻo ia
I want to jump into his arms	Makemake au e lele i loko o kona mau lima
I wanted something different to race	Ua makemake au i kekahi mea ʻē aʻe i ka heihei
I can’t finish the idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i ka manaʻo
I need to do a show	Pono wau e hana i kahi hōʻike
I called a security guard	Ua kāhea au i kahi pale pale
It was a very common thing he said to himself	ʻO kahi mea maʻamau loa āna i ʻōlelo ai iā ia iho
I went back home and thought about this	Ua hoʻi au i ka home a noʻonoʻo i kēia
The second ship was wrecked	Ua pio ka moku lua
I buy the girls a drink so they can stay with me	Kūʻai au i nā kaikamahine i mea inu e noho pū lākou me aʻu
I will not go back there	ʻAʻole au e hoʻi i laila
I don’t want a small piece	ʻAʻole wau makemake i kahi ʻāpana liʻiliʻi
A smile could be seen on his face	Ua ʻike ʻia ka ʻakaʻaka ma kona alo
I really enjoyed reading it	Ua hauʻoli nui wau i ka heluhelu ʻana
It's easy to get into	He maʻalahi ke komo ʻana ma o ka māmā
I think you have a good life	Manaʻo wau he ola maikaʻi ʻoe
I hope he is at home	Manaʻolana wau aia ʻo ia i ka home
A small smile spread across his face	Ua pahola ka minoʻaka liʻiliʻi ma kona alo
I will be back in the future	E hoʻi mai ana au i ka wā e hiki mai ana
I’ll have the phone numbers in his pants pocket	E loaʻa iaʻu nā helu kelepona i loko o kāna ʻeke pants
I think you can wear the shoes you want	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke komo i nā kāmaʻa āu e makemake ai
I grabbed her and let her cry	Ua paʻa wau iā ia a hoʻokuʻu iā ia e uē
I started pounding the bag again	Hoʻomaka wau e kuʻi hou i ka ʻeke
I think what the world is	Manaʻo wau he aha ka honua
I have prepared it	Ua hoomakaukau au iaia
I regret this conversation	Minamina wau i kēia kamaʻilio ʻana
A great cry was torn from his neck	Ua haehae ʻia kahi uwē nui mai kona ʻāʻī
I got my own business	Ua loaʻa iaʻu kaʻu ʻoihana ponoʻī
The second light was gone	ʻO ke kukui ʻelua a ua pau
I smiled and nodded	Ua minoʻaka au me ke kunou ʻana mai
I want us to be friends always	Ua makemake au e hoaloha kaua mau
I got my answer within seconds	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pane i loko o kekona
I don’t think it’s really going to rain this winter	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki maoli ana ka ua i kēia anu
A man and a woman were swimming with me	He kāne a he wahine e ʻau mai ana iaʻu
I threw that away	Ua kiola au i kela mea
I poured out my heart and soul to him	Ua ninini au i koʻu puʻuwai a me koʻu ʻuhane iā ia
I don’t sleep like that	ʻAʻole wau e hiamoe e like me ia
I had to work my way into their team	Pono wau e hana i koʻu ala i loko o kā lākou hui
I ran to the other side of the road and grabbed him	Holo au ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui a hoʻopaʻa iā ia
I couldn’t rest	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha
I thought it was code or something	Ua manaʻo wau he code a i ʻole kekahi mea
The hands are short and wide with short fingers	He pōkole a ākea nā lima me nā manamana lima pōkole
A map can be downloaded	Hiki ke kiʻi ʻia kahi palapala ʻāina
I did not want to be searched	ʻAʻole au i makemake e ʻimi ʻia
I know it’s for me	ʻIke wau noʻu ia
I started to fill the alarm	Ua hoʻomaka wau e hoʻopiha i ka alarm
I could see the fear and pain coming	Hiki iaʻu ke ʻike i ka weliweli a me ka ʻeha e hiki mai ana
I need to see you	Pono wau e ʻike iā ʻoe
I think he was afraid of animals	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia i nā holoholona
I can learn to love living like her	Hiki iaʻu ke aʻo e aloha i ka noho ʻana e like me ia
I promise we will be very happy to start tomorrow	Hoʻohiki wau e hauʻoli nui kākou e hoʻomaka i ka lā ʻapōpō
I want you here with the girls	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi me nā kaikamāhine
I have a good place for people my age	Loaʻa iaʻu kahi maikaʻi no nā poʻe o koʻu mau makahiki
I may have lost my memory of things	Ua nalowale paha wau i ka hoʻomanaʻo ʻana i nā mea
I danced under the earth to a strange song	Ua hula au ma lalo o ka honua i kekahi mele ʻano ʻē
I answered the phone	Ua pane au i ke kelepona
I am a trembling blood child	He keiki koko haʻalulu au
The world's population grew faster than oil production	Ua ulu wikiwiki ka heluna kanaka o ka honua ma mua o ka hana ʻaila
I like some of this	Makemake au i kekahi o kēia
I see, thanks for that	ʻIke wau, mahalo i kēlā
I was moved almost to tears	Ua hoʻoneʻe ʻia au a kokoke i ka waimaka
Jesus had brothers and sisters	He mau kaikunane a me na kaikuahine ko Iesu
I looked out of the gardens	Nānā au i waho o nā kīhāpai
A desire to float again	He makemake e lana hou
I can't have my cat	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu pōpoki
I let go of his hand and fell on his side	Hoʻokuʻu au i kona lima a hāʻule i kona ʻaoʻao
All of you are my encouragement	ʻO ʻoukou a pau koʻu hoʻoikaika
They are the whole idea	ʻO lākou ka manaʻo holoʻokoʻa
I regret being drunk to avoid us	Ua mihi au i ka ʻona ʻana e pale aku iā mākou
It’s a good asset	He mea waiwai maikaʻi
I fought for a while	Ua hakakā au no kekahi manawa
It’s not a hidden fun like a sport	ʻAʻole ia he leʻaleʻa i hūnā ʻia me he haʻuki
I think they are tired of being used to football	Manaʻo wau ua luhi lākou i ka hoʻohana ʻia ʻana no nā pōpō pōpeku
I hope he is completely gone	Manaʻolana wau ua hala loa ʻo ia
He was caught and killed himself by taking poison	Ua loaʻa ʻo ia a pepehi iā ia iho ma ka lawe ʻana i ka lāʻau make
I asked if it was relevant	Nīnau au inā pili
I hope you had time to read	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe ka manawa e heluhelu ai
I have my knife and know how to use it	Loaʻa iaʻu kaʻu pahi a ʻike pehea e hoʻohana ai
I need the right time	Pono wau i ka manawa kūpono
I brushed his chest	Ua pulumi au i kona umauma
I didn’t feel comfortable raising my hands	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e hāpai i koʻu mau lima
I saw the sun and the moon	Ua ʻike au i ka lā a me ka mahina
I immediately think of a new belt on my computer	Manaʻo koke wau i kahi kāʻei hou ma kaʻu kamepiula
But the places are beautiful	Akā, nani nā wahi
I think he did a very good job	ʻO koʻu manaʻo, ua hana ʻo ia i kahi hana maikaʻi loa
I close my eyes and breathe his skin inside	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hanu i kona ʻili i loko
There are six kinds of ideas	He ʻano manaʻo ʻeono
I don’t want to be criticized	ʻAʻole au makemake i ka hoʻopiʻi hewa
I did not send him after the sword	ʻAʻole au i hoʻouna iā ia ma hope o ka pahi kaua
I didn’t want to do any of that	ʻAʻole au i makemake e hana i kekahi o ia mea
I did not know that your brother was dead	ʻAʻole au i ʻike ua hala kou kaikunāne
I can’t believe they’ve done that to you in the past	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana lākou iā ʻoe i ka wā ma mua
I have ways to go	He mau ala kaʻu e hele ai
I began to absorb his privacy	Ua hoʻomaka wau e omo i kona pilikino
Getting a money order is easy	He maʻalahi ka loaʻa ʻana o kahi kauoha kālā
I looked at the candle light on the walls and wondered	Nānā au i ke kukui kukui ma nā paia a haohao
I do not know the reason	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu
Her legs are long and straight with big feet	He lōʻihi a pololei kona mau wāwae me nā wāwae nui
I couldn’t sit there for a minute	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma laila i hoʻokahi minuke
I can’t just condemn all of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa wale i kēia mau mea a pau
I argue with this	Ke paio nei au me keia
I couldn’t see or breathe for some time	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a hanu paha no kekahi mau manawa
I could be wrong	Hiki iaʻu ke hana hewa
I remember how fast the conversation moved that night	Hoʻomanaʻo wau i ka neʻe wikiwiki ʻana o ke kamaʻilio ʻana i kēlā pō
Defendant and plaintiff present their substitute argument	Hāʻawi ka mea pale a me ka hoʻopiʻi i kā lākou hoʻopaʻapaʻa pani
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
I want to know what evil is	Makemake au e ʻike i ke ʻano o ka ʻino
Not me and everyone else	ʻAʻole wau a me nā mea āpau
I may not be remembered for many years	ʻAʻole paha wau e hoʻomanaʻo ʻia i nā makahiki he nui
I took his shoulders and kissed him	Lalau aku la au i kona mau poohiwi a honi aku la
I think you have an idea	Manaʻo wau he manaʻo kāu e ʻōlelo nei
I also overcame my financial problems	Ua lanakila pū wau i kaʻu mau pilikia kālā
I could use any of them now	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi o ia mau mea i kēia manawa
The music makes extensive use of the organ and the piano	Hoʻohana koʻikoʻi ka mele i ka okana a me ka piano
I started to get into it	Ua hoʻomaka wau e komo i loko
I like them just as much	Makemake au iā lākou e like me ka nui
I also loaded a shoe box, just in case	Ua hoʻouka pū wau i kahi pahu kāmaʻa, no ka hihia
I did not know what he was talking about	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e kamaʻilio nei
I was happy when we were apart	Ua hauʻoli wau i ka wā i kaʻawale ai mākou
I think that will continue	Manaʻo wau e hoʻomau ana kēlā
I thought his looks were what did it	Ua manaʻo wau ʻo kāna mau hiʻohiʻona ka mea i hana ai
I left the closet and looked around	Haʻalele au i ka hale lole a nānā a puni
I jumped to swim	Lele au i ka ʻauʻau
I had the supplies and money for additional supplies	Ua loaʻa iaʻu nā lako a me nā kālā no nā lako hou aʻe
I have a physical photo but no animal print	Loaʻa iaʻu ke kiʻi kino akā ʻaʻole paʻi holoholona
I got up and went to my master bedroom	Kū aʻela au a hele i koʻu lumi moe haku
I agree this trip is not for kids	ʻAe wau ʻaʻole kēia huakaʻi no nā keiki
I want you to leave the words	Makemake au i kou haʻalele ʻana i nā ʻōlelo
A black cloth covered his face	He lole ʻeleʻele i uhi i kona maka
I can’t shrink back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻemi i hope
I can’t wait to get hot	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e wela
I really like the way everything is taken care of	Nui koʻu makemake i ka mālama ʻia ʻana o nā mea a pau
I hope things work out for you with the release	Manaʻo wau e holomua nā mea iā ʻoe ma ka hoʻokuʻu ʻana
I was the one who hurt him	ʻO wau ka mea i ʻeha iā ia
I found something for the stairs, more twisted	Ua loaʻa iaʻu kahi mea no nā alapiʻi, ʻoi aku ka wili
I hurried and ran quickly to the door	Ua ʻāwīwī au a holo wikiwiki i ka puka
He also received death threats	Ua loaʻa pū iā ia nā hoʻoweliweli make
I must first give you food and drink	Pono wau i hāʻawi mua iā ʻoe i ka ʻai a me ka inu
I want to agree	Makemake au e ʻae
I have come a long way	Hele nui mai nei au
A beautiful girl looking out of her open window	He kaikamahine maikaʻi i ʻike mai kona pukaaniani hāmama
I was scared and felt a big headache	Ua makaʻu wau a ua manaʻo wau i kahi poʻo nui
I don’t think they think so	ʻAʻole wau i manaʻo e manaʻo lākou
They want us to jump and cry	Makemake lākou e lele mākou a uē
I know his words	ʻIke wau i kāna ʻōlelo
I tried to separate the thoughts from my mind	Ua ho'āʻo wau e hoʻokaʻawale i nā manaʻo mai koʻu manaʻo
I like to look out of the water	Makemake au e nānā i waho o ka wai
I get a lot of people knocking on my door	Loaʻa iaʻu ka nui o ka poʻe e kīkēkē ana i koʻu puka
I was immediately taken away	Ua lawe koke ʻia mai au
We thought we were taken for a ride	Manaʻo mākou ua lawe ʻia mākou no ka holo
I was happy	Ua hauʻoli au
I could not move my head, my legs and my arms only	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i koʻu poʻo, koʻu mau wāwae a me koʻu mau lima wale nō
I will give him the benefit of the doubt	E hāʻawi wau iā ia i ka pōmaikaʻi o ka kānalua
Large organizations can accumulate large feeding areas	Hiki i nā hui nui ke hōʻuluʻulu i nā wahi hānai nui
I think that’s a very good conversation	Manaʻo wau he kamaʻilio maikaʻi loa ia
I learned about murder in all sorts of different ways	Ua aʻo au i ka pepehi kanaka ma nā ʻano ʻano waihoʻoluʻu
I was sent to a special camp	Ua hoʻouna ʻia au i kahi hoʻomoana kūikawā
My room is still there	Aia nō koʻu lumi ma laila
It was as if a feeling of goodness was flowing over him	Me he mea lā e kahe ana ka manaʻo o ka maikaʻi ma luna ona
I looked at the body of the girl	Nana iho au i ke kino o ke kaikamahine
I’m probably a federal refugee right now	He mahuka federal paha au i kēia manawa
I repeated my question	Ua haʻi hou au i kaʻu nīnau
I have lost all my ways of saying no	Ua pau kaʻu mau ala e ʻōlelo ai ʻaʻole
I was young, not that young	He ʻōpiopio au, ʻaʻole kēlā ʻōpiopio
I will not die	ʻAʻole au e make
I love this season we’re in	Aloha au i kēia kau mākou i loko
Love is something that never goes out of style	ʻO ke aloha kahi mea ʻaʻole e hele i waho o ke ʻano
I love this business	Aloha au i kēia ʻoihana
I have not drunk in seven years	ʻAʻole au i inu i nā makahiki ʻehiku
I was stubborn and struggling	Ua paʻakikī au a me ka hakakā
I looked at him carefully	Nānā au iā ia me ke akahele
I said he got up from his job quickly	Ua ʻōlelo wau ua ala koke ʻo ia i kāna ʻoihana
I have to leave him like this now	Pono wau e haʻalele iā ia e like me kēia manawa
I’m happy with the growth of the problem killer	Ua hauʻoli au i ka ulu ʻana o ka mea pepehi kanaka pilikia
I try to avoid doing this with all costs	Ke ho'āʻo nei au e hōʻalo i ka hana ʻana i kēia me nā koina āpau
I now know why he is not known	Ua ʻike au i kēia manawa i ka mea i ʻike ʻole ʻia ai ʻo ia
I can see outside	Hiki iaʻu ke ʻike i waho
I cried a lot, angry tears	Ua uē nui au, nā waimaka huhū
A lot of good work has been done	Nui nā hana pono i hana ʻia
I found that many of them were amazing	Ua ʻike wau he mea kupanaha ka nui o lākou
I ended up working hard to write	Ua hoʻopau wau i ka hana nui ʻana i ke kākau ʻana
I went to the front of the car	Hele au i mua o ke kaʻa
I don’t know how to claim it	ʻAʻole au i ʻike pehea e koi ai
An eye appeared in the mirror behind me	Ua puka mai kekahi maka ma ke aniani ma hope oʻu
I grab my shield up and release it forward	Hoʻopaʻa wau i koʻu pale kaua i luna a hoʻokuʻu i mua
I say, you choose the girl	'Ōlelo wau, kohoʻoe i ke kaikamahine
I need to stop thinking like this	Pono wau e ho'ōki i ka noʻonoʻo ʻana e like me kēia
These numbers are below the national average	Aia kēia mau helu ma lalo o ka awelika aupuni
I sighed and tried to make the best of it	Ua kaniuhu au a hoʻāʻo e hana i ka maikaʻi o ia mea
I know how to point out all of this	ʻIke wau i ke ala e kuhikuhi ai kēia mau mea a pau
I knew this could not continue	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki i kēia ke hoʻomau
I can't leave you any money	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i ke kālā iā ʻoe
I think the man is beautiful	ʻO koʻu manaʻo, nani ke kanaka
I was happy that he carried me in his arms	Ua hauʻoli wau i kona hāpai ʻana iaʻu i loko o kona mau lima
I turned to the table and stood up	Huli au i ka pākaukau a kū
I, more than anyone else, know you can't go back	ʻO wau, ʻoi aku ma mua o kekahi, ʻike ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻi
I can’t break the deal	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka ʻaelike
I need to set an example for him	Pono wau e hana i kumu hoʻohālike nona
I will no longer criticize jury practice	ʻAʻole au e hōʻino hou i ka hana jure
I think they planned for this	Manaʻo wau ua hoʻolālā lākou no kēia
I want to hear what they think	Makemake au e lohe i ko lākou manaʻo
I have to stick with it for a long time	Pono wau e hoʻopaʻa pū i kahi manawa lōʻihi
A key service is set up	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi lawelawe kī
I make them pay for their work	Hoʻolilo wau iā lākou e uku no kā lākou hana
I will send them away in the morning	E hoʻouna aku au iā lākou i ke kakahiaka
I have nothing to do with you	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai me ʻoe
A man turned to murder to end his marriage	Ua huli kekahi kanaka i ka pepehi kanaka e hoopau i kana male ana
I got a different kind of appreciation from them	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻano mahalo ʻokoʻa mai iā lākou
You only need a small pin	ʻO kahi pine liʻiliʻi wale nō kāu e pono ai
I saved your life because it had a reason	Ua hoʻopakele au i kou ola no ka mea he kumu kona
I started arranging my clothes underneath	Hoʻomaka wau e hoʻoponopono i koʻu mau lole ma lalo
He only saw the thief	ʻO ka ʻaihue wale nō kāna i ʻike ai
I went out of the way	Hele au i waho o ke alanui
I didn’t wait for the meeting	ʻAʻole wau i kali i ka hālāwai
I burst through the doors and then I walked down the street	Poha wau ma nā puka a laila hele au i ke alanui
I could smell deer, bear and birds in the forest	Hiki iaʻu ke honi i ka dia, ka bea a me nā manu i ka nahele
I have known this man for several years	Ua ʻike au i kēia kanaka no kekahi mau makahiki
These people bought your music for you	Ua kūʻai kēia poʻe i kāu mele no ʻoe
I don't think it's wrong to tell you	Manaʻo wau ʻaʻohe hewa ke haʻi aku iā ʻoe
I decided to call him	Ua hoʻoholo wau e kelepona iā ia
I was foolish to go against my character and lie	Ua naʻaupō wau i ka hele kūʻē i koʻu ʻano a me ka wahaheʻe
I look at the gap	Nana au i ka hakahaka
I want to see it from above this tower	Makemake au e ʻike mai luna mai o kēia hale kiaʻi
But I knew the truth	Ua ʻike naʻe au i ka ʻoiaʻiʻo
I don’t seek, I don’t want	ʻAʻole au e ʻimi, ʻaʻole makemake
A man or a woman is a terrible idea	He kāne a he wahine paha he manaʻo weliweli
I have a good face	He helehelena maikaʻi koʻu
A limitation of our research is the small size	ʻO kahi palena o kā mākou noiʻi ʻana ʻo ka liʻiliʻi liʻiliʻi
I was abused as a child	Ua hana ʻino ʻia au i koʻu wā kamaliʻi
I encourage you to wait a bit	Paipai au iā ʻoe e kali iki
I demanded the field	Ua koi au i ke kahua
There are some trains on them	Aia kekahi mau kaʻaahi ma luna o lākou
I gave my mother a hard time	Ua hāʻawi au i koʻu makuahine i kahi manawa paʻakikī
I know she will be happy	ʻIke wau e hauʻoli ʻo ia
I thought it was a mystery, even since our college days	Ua manaʻo wau he pohihihi ia, ʻoiai mai ko mākou mau lā kulanui
I have nowhere to go	ʻAʻohe aʻu mea e hele ai
I tried to take care of everything for you	Ua hoʻāʻo wau e mālama i nā mea āpau no ʻoe
I stopped his sense of humor	Ua hoʻomaha wau i kona ʻano hoʻomākeʻaka
I am going somewhere	E hele ana au i kahi
I was disappointed in that	Ua hoka au ia mea
It has no connection to the real world	ʻAʻohe pilina i ke ao maoli
I didn’t tell them the questions before	ʻAʻole wau i haʻi mua iā lākou i nā nīnau
I have to fight that	Pono wau e hakakā i kēlā
It was a deep and constant cry	He uwa hohonu a mau
I showed everyone and everything at school	Ua hōʻike au i nā mea a pau a me nā mea a pau ma ke kula
I haven’t been in the pool in a long time	ʻAʻole au i loko o ka loko wai no ka manawa lōʻihi
I learned that the funeral would be tomorrow	Ua aʻo au ʻo ka lā ʻapōpō ka hoʻolewa
I think he was trying to tell me something	Manaʻo wau e hoʻāʻo ana ʻo ia e haʻi mai iaʻu i kekahi mea
So we did this in our own language	No laila ua hana mākou i kēia ma kā mākou ʻōlelo ponoʻī
I held on tight, trying to let go	Ua hoʻopaʻa ikaika au, e hoʻāʻo ana e hoʻokuʻu aku
An immediate loss of independence	ʻO kahi nalo koke o ke kūʻokoʻa
I have pictures to prove all this	He mau kiʻi koʻu e hōʻoiaʻiʻo ai i kēia mau mea a pau
I love the world now	Makemake au i ke ao i kēia manawa
I looked and saw my parents	Ua nānā au a ʻike i koʻu mau mākua
I think it's even worse	ʻO koʻu manaʻo, ua ʻoi aku ka ʻino
He brought an observer and support with the spirit	Ua lawe mai ʻo ia i mea nānā a kākoʻo pū me ka ʻuhane
I need tonight to be more real than anything	Pono wau i ka pō nei e ʻoi aku ka maoli ma mua o nā mea āpau
The new marble was used on the fourth floor	Ua hoʻohana ʻia ke kinikini hou ma ka papahele ʻehā
I thought to myself	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho
I slowly opened it and there was a ring inside	Wehe mālie au a aia i loko he apo
I noticed a liver tumor on his left cheek	Ua ʻike au i kahi kiko ate ma kona papalina hema
I trembled at the thought of that stone power	Haalulu au i ka noʻonoʻo ʻana i kēlā mana pōhaku
I just hate this silence	Ke inaina wale nei au i keia noho malie
I hate it when he plays bad cards	Ke inaina nei au i ka wā e pāʻani ai ʻo ia i ke kāleka pāʻina ʻeha
I'm looking forward to that	Ke kali nei au i kēlā
All the necessary supplies are mine	No'u na lako pono a pau
I can’t follow my orders in half	ʻAʻole hiki iaʻu ke hahai i kaʻu mau kauoha i ka hapalua wale nō
Price has two older brothers	He ʻelua kaikuaʻana ʻo Price
I didn’t want to look at my phone again	ʻAʻole au i makemake e nānā hou i kaʻu kelepona
I wanted him from my back	Ua makemake au iā ia mai koʻu kua
I give you three months to change it	Hāʻawi wau iā ʻoe i ʻekolu mahina e hoʻololi ai
I need to talk to someone	Pono wau e kamaʻilio me kekahi
I turned my head to look at my daughter	Huli au i koʻu poʻo e nānā i kaʻu kaikamahine
I hope to release	Manaʻolana wau e hoʻokuʻu
I wonder where that can be	Manaʻo wau i hea e hiki ai
There are twenty days left	He iwakālua mau lā i koe
I can be in it forever	Hiki iaʻu ke komo i loko ona a mau loa aku
I saw him on the way	Ua ʻike au iā ia ma ka hele ʻana
I jumped at the knock on my door	Lele au i ke kīkēkē ʻana ma koʻu puka
I was fine after eating	Ua maikaʻi koʻu ma hope o ka ʻai ʻana
I sought justice	Ua ʻimi au i ka pono
I hit her hard and she rolled on the floor	Paʻi ikaika au iā ia a ʻōwili ʻo ia i ka papahele
I have no mentor	ʻAʻohe aʻu kumu aʻo
I had the whole police behind me	Aia nō iaʻu ka mākaʻi holoʻokoʻa ma hope oʻu
The rest of the conversation is fixed	ʻO ke koena o ke kamaʻilio ʻana ua paʻa
I made the second one	Ua hana au i ka lua
I will never forget that shock	ʻAʻole au e poina i kēlā haʻalulu
I couldn't help but tell my father	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻole i koʻu makuakāne
It's a real work ethic	He ʻano hana hana maoli nō ia
Everything was together in his head	Ua hui pū nā mea a pau i kona poʻo
I got it through my first bank account	Ua loaʻa iaʻu ma o kaʻu waihona kālā mua
There are voices that sound the same	He mau leo ​​e kani like ana
I like the forest there	Makemake au i ka ululāʻau ma laila
I know what you mean	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o kou ʻano
But the car is much better	Akā ʻoi aku ka maikaʻi o ke kaʻa
I lay down on the ground, weeping	Moe iho la au ma ka lepo paa me ke kaniuhu
I am happy for now with him	Hauʻoli wau no kēia manawa me ia
I saw it	Ua ʻike wau
I did a job outside of the military	Ua hana wau i kahi ʻoihana ma waho o ka pūʻali koa
I think the symptoms are kind of the same	Manaʻo wau he ʻano like nā hōʻailona
I had two dogs with me	Ua loaʻa iaʻu nā ʻīlio ʻelua me aʻu
I want him for me	Makemake au iā ia noʻu
The engines were re -installed	Ua hoʻohui hou ʻia nā mīkini puhi
I really enjoyed this race	Ua hauʻoli loa au i kēia heihei
I will never forget that night without a lot of sleep	ʻAʻole au e poina i kēlā pō me ka nui ʻole o ka hiamoe
The history of the project is included in the history	Aia ma ka papa mo'olelo ka outline o ka papahana
Severe weight loss is a bad sign	ʻO ka poho kaumaha nui he hōʻailona maikaʻi ʻole
I think they went out	Manaʻo wau ua hele lākou i waho
I didn’t see a pistol like that	ʻAʻole au i ʻike i ka panapana pēlā
I don’t have any trash with me	ʻAʻohe aʻu wahi ʻōpala me aʻu
I did not listen to any of you	ʻAʻole au i hoʻolohe i kekahi o ʻoukou
I had a hard time accomplishing	Ua paʻakikī wau e hoʻokō
A short but beautiful visit from an old friend	He mākaʻikaʻi pōkole akā nani mai kahi hoaaloha kahiko
A graph is displayed on the screen	Hōʻike ʻia kahi pakuhi ma ka pale
I continued my computer run at night	Ua hoʻomau wau i kaʻu holo kamepiula i ka pō
It's really beautiful	He nani maoli nō
I wanted to stick my tongue in his mouth	Makemake au e pahu i kuʻu alelo i loko o kona waha
I looked at him and left	Nānā wau iā ia a hele akula
A young man engaged to be married	He kanaka ʻōpio i hoʻopalau ʻia e male
I have something you need to do for me	Loaʻa iaʻu kahi mea e pono ai ʻoe e hana mai iaʻu
There is a glass window with a clear view of the outside	He puka aniani me ka ʻike pono i ka ʻike ma waho
I fell for something very good, no doubt	Ua hāʻule au i kahi mea maikaʻi loa, ʻaʻohe kānalua
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo penei
I moved here again a few months ago	Ua neʻe hou au i ʻaneʻi i kekahi mau mahina i hala
A clay brick, thrown at my front door	He pōhaku lepo, hoʻolei ʻia ma koʻu puka mua
This document is amazing	He mea kupaianaha kēia palapala
I have people watching the house	He poʻe kaʻu e nānā ana i ka hale
There was a new joy in his body	Ua hauʻoli kekahi hauʻoli hou ma kona kino
A different life	He ola ʻokoʻa
I don’t have to worry about that	ʻAʻole pono wau e hopohopo no ia mea
I could see those eyes saw everything	Hiki iaʻu ke ʻike ua ʻike kēlā mau maka i nā mea a pau
I give them their privacy	Hāʻawi wau iā lākou i ko lākou pilikino
I asked him to translate but he refused	Ua noi au iā ia e unuhi akā hōʻole ʻo ia
I need his will and his flame	Pono wau i kona makemake a me kona lapalapa
I am far from him	He mamao loa wau mai ona aku
It was a quiet, peaceful protest, but it was an attack nonetheless	He hōʻeuʻeu hāmau, maluhia, akā, he hoʻouka kaua naʻe
I remember his words from months ago	Hoʻomanaʻo wau i kāna mau ʻōlelo mai nā mahina i hala
I took it, and we went up the stairs	Lawe au, a pii makou i ke alapii
We were scared before	Weliweli mākou ma mua
I want you to stay with me	Makemake au e noho pū ʻoe me aʻu
After saying a look back	Ma hope o ka ʻōlelo ʻana i kahi nānā hope
I gently let him go	Hoʻokuʻu akahele wau iā ia
I told the guards not to worry about it	Ua haʻi au i nā kiaʻi mai hopohopo no ia mea
I'll talk to him later	E kamaʻilio wau iā ia ma hope
It's a difficult path that won't go anywhere	He ala pilikia e hele ʻole i kahi
I asked myself and looked around	Ua nīnau au iaʻu iho a nānā a puni
I got it, you don’t have to worry	Ua loaʻa iaʻu, ʻaʻole pono ʻoe e hopohopo
It was a gift from his mother	He makana mai kona makuahine
Sometimes trees shed leaves from only a few branches	I kekahi manawa hoʻokahe nā lāʻau i nā lau mai kekahi mau lālā wale nō
I am very clear	Ua hoomaopopo loa au
The homicide is thought to be homicide	Ua manaʻo ʻia ka hoʻomake ʻana i ka pepehi kanaka
I think a head is coming	Manaʻo wau i kahi poʻo e hele mai ana
I was deep in my feelings	Ua hohonu au i koʻu mau manaʻo
I don’t want anything from those bad guys	ʻAʻole oʻu makemake i kekahi mea mai kēlā mau kānaka ʻino
It was almost instantaneous to myself	Ua aneane hikiwawe ia'u iho
I don’t have time to think about my nerves	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai i koʻu mau aʻalolo
I thought he had been betrayed by someone	Ua manaʻo wau ua kumakaia ʻia e kekahi mea
I quickly checked the upload system	Ua nānā wikiwiki au i ka pūnaewele hoʻouka
I think, really safe, I just know	Manaʻo wau, palekana maoli, ʻike wale wau
I don’t just go	ʻAʻole au e hele wale
I enjoyed looking at the desert	Ua hauʻoli au i ka nānā ʻana i ka wao nahele
It’s kind of an eye -opener from the truth	He ʻano paʻi i ka maka mai ka ʻoiaʻiʻo
I want to hit people hard	Makemake au e paʻi ʻino i ke kanaka
A word on an ancient map	He huaʻōlelo ma ka palapala ʻāina kahiko
I want to meet the rulers of your kingdom	Makemake au e hālāwai me nā aliʻi o kou aupuni
I can't see the old man	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻelemakule
I opened the door wide	Wehe ākea au i ka puka
Some of the best hours are what it takes	ʻO kekahi mau hola maikaʻi loa, ʻo ia ka mea e pono ai
I like him here	Makemake au iā ia ma ʻaneʻi
I could no longer open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe hou i koʻu mau maka
I could see the resolution and the look in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻoholo a me ka haʻalele i kona mau maka
I grabbed my backpack and there it was	Ua kiʻi au i kaʻu ʻeke hope a aia
I don’t trust my voice right now	ʻAʻole wau i hilinaʻi i koʻu leo ​​i kēia manawa
I gave up my wrong attitude years ago	Ua haʻalele au i koʻu ʻano hewa i nā makahiki i hala
He only did one thing for the team	Hoʻokahi wale nō kāna i hana ai no ka hui
I don’t need to get pregnant	ʻAʻole pono wau i hāpai
I think you are looking	Manaʻo wau e ʻimi ana ʻoe
I didn’t want to see my mother naked	ʻAʻole au i makemake e ʻike i koʻu makuahine ʻaʻohe kapa
I lost my only child	Ua nalowale kaʻu keiki hoʻokahi
I am very sorry to hear of your cruelty	Minamina loa au i ka lohe ʻana i kou ʻino ʻino
I thought the case was resolved	Ua manaʻo wau ua hoʻoholo i ka hihia
I went out to the kitchen and I was dead	Ua hele au i waho i ka lumi kuke a ua make au
I could not refuse his request, his demand	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kāna noi, kāna koi
I took a little look at the garden	Ua nānā iki au i ka māla
I wanted to punish the world and everything in it	Ua makemake au e hoʻopaʻi i ka honua a me nā mea a pau i loko
I think you are right	Manaʻo wau ua pololei ʻoe
I try not to produce anything	Ke hoʻāʻo nei au ʻaʻole e hoʻohua i kekahi mea
I have to go check on the prisoners	Pono wau e hele e nānā i nā paʻahao
It can be decided with careful actions	Hiki ke hoʻoholo me nā hana akahele
I didn’t want to help my bag at the time	ʻAʻole au i makemake e kōkua i kaʻu ʻeke ma ia manawa
I trusted that man, trusted this government	Ua hilinaʻi au i kēlā kanaka, hilinaʻi i kēia aupuni
I just tried the machine for fun	Ua ho'āʻo wale wau i ka mīkini no ka leʻaleʻa
I began to understand them, to think for them	Ua hoʻomaka wau e hoʻomaopopo iā lākou, manaʻo no lākou
I started making money on short links	Ua hoʻomaka wau e loaʻa kālā ma nā loulou pōkole
I’m good at it	Ua maikaʻi wau ma ia mea
I had a hard time relating to the real world	Ua paʻakikī loa au i ka pili ʻana i ke ao maoli
I was wrong now	Ua kuhi hewa wau i kēia manawa
It is a truly productive month where all reflection ends	He mahina huahua maoli kahi e pau ai ka noonoo
I have no interest in the future	ʻAʻohe oʻu makemake i ka mea e hiki mai ana
I am a young black man	He ʻōpio palaka wau
I bent down to join our lips	Ua kūlou au i lalo e hoʻohui i ko kāua mau lehelehe
I want to be alone, he reminded himself	Makemake au i ka noho hoʻokahi, hoʻomanaʻo ʻo ia iā ia iho
I lost myself	Ua nalowale au iaʻu iho
I can’t feed him or they will continue to work	ʻAʻole hiki iaʻu ke hānai iā ia a i ʻole e hoʻomau lākou i ka hana
I rested	Ua hoʻomaha au
I don’t need an invitation	ʻAʻole pono wau i kono kono
I have a headache	Loaʻa iaʻu ka ʻeha o ke poʻo
I have to do what is best for me	Pono wau e hana i ka mea i ʻoi aku ka maikaʻi noʻu
I will use the love shop again	E hoʻohana hou au i ka hale kūʻai aloha
I stood and watched	Kū wau a nānā
I think he was trying to tell us something	Manaʻo wau e hoʻāʻo ana ʻo ia e haʻi iā mākou i kekahi mea
I want to give you these things	Ua makemake au e haawi aku ia oe i keia mau mea
I wish he would disappear sometime	Makemake au e nalowale ʻo ia i kekahi manawa
She was a simple woman	He wahine koʻikoʻi ʻole
Then they went to the bridge without further protest	A laila hele lākou i ke alahaka me ke kūʻē hou ʻole
I think this number explains my reasoning	Manaʻo wau e wehewehe kēia helu i koʻu kumu
I will not allow him to kill me, he thought	ʻAʻole au e ʻae iā ia e pepehi mai iaʻu, ua manaʻo ʻo ia
I asked him what year he was	Ua nīnau au iā ia i ka makahiki hea
I must have forgotten to hit him	Pono wau e hoʻopoina iā ia e paʻi
I didn’t play	ʻAʻole wau i pāʻani
I wonder if he asked any of them about me	Manaʻo wau inā nīnau ʻo ia i kekahi o lākou e pili ana iaʻu
The beer bottle broke at his feet	Ua naha ka ʻōmole pia ma kona mau wāwae
I am very interested in your work post	Nui koʻu hoihoi i kāu pou hana
I have no idea if he wins	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā lanakila ʻo ia
I prayed that he would finish	Ua pule au e hoʻopau ʻo ia
I went back to go back to flying	Hoʻi au i hope no ka hoʻi ʻana i ka lele
Running at the back of the theater	E holo ana ma ka hope o ka hale keaka
There was lightning and they were gone	He uila a ua hala lākou
I can't see where	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i hea
I didn’t intend to sleep on the grass	ʻAʻole au i manaʻo e hiamoe ma ka mauʻu
I just organize groups	Hoʻolālā wale wau i nā pūʻulu
Two nights a day	ʻElua mau pō o ka lā
I doubt they will try again	Ke kānalua nei au e hoʻāʻo hou lākou
I thank you, sacred cow, for giving your life today	Mahalo au iā ʻoe, e ka bipi kapu, no kou hāʻawi ʻana i kou ola i kēia lā
I saw him in his voice	Ua ike au iaia ma kona leo
I have lived in this house a few times now	Ua noho au ma keia hale i kekahi mau manawa i keia manawa
I didn’t want to live anymore	ʻAʻole au i makemake e ola hou
I can be thankful for that	Hiki iaʻu ke mahalo no ia mea
I will miss a lot of family and friends	E nele au i ka nui o ka ʻohana a me nā hoaaloha
I have admired his work over the years	Ua mahalo au i kāna hana no nā makahiki
I can’t stretch my legs	ʻAʻole hiki iaʻu ke kauo i koʻu mau wāwae
I want to go there to meet you	Makemake au e hele i laila e hālāwai me ʻoe
I turned and opened the door to leave	Huli au a wehe i ka puka e haʻalele
I left a message for him	Ua waiho wau i kahi leka iā ia
I got angry and tried again	Huhu au a ho'āʻo hou
I tried to stay calm	Ua hoʻāʻo wau e noho mālie
I think people love him	Manaʻo wau he poʻe aloha iā ia
I almost recognized them, almost outside	Aneane maopopo au ia lakou, kokoke i waho
The dead mayor will not hurt me	ʻAʻole e hōʻeha mai ka mayor make iaʻu
I looked at my hand on his, in amazement	Nana iho au i ko'u lima ma kona, me ka pihoihoi
I never met him	ʻAʻole loa au i hālāwai me ia
I have two dreams about fire	ʻElua aʻu moeʻuhane e pili ana i ke ahi
I think that’s a form of loneliness	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o ka hoʻopaʻa mehameha
I want to build with you and grow with you	Makemake au e kūkulu pū me ʻoe a ulu pū me ʻoe
I struggled to stay on my own	Ua hakakā au e noho ma koʻu iho
It's a dream you can't really remember	He moeʻuhane ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomanaʻo maoli
I can’t forgive myself right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku iaʻu iho i kēia manawa
I am on the porch	Aia au ma ka lanai
I wanted to run for the hills	Ua makemake au e holo no na puu
I pulled a file out of us	Ua huki au i kahi faila iā mākou
I am always burned by the spirit	Puhi mau wau e ka ʻuhane
I was about twenty -four years old	Ua loaʻa iaʻu ma kahi o iwakālua mau makahiki ʻehā
I asked him about them	Ua nīnau au iā ia no lākou
I just saw him and picked him up	ʻIke wale wau iā ia a hāpai iā ia
I want to know how it started	Makemake au e ʻike pehea i hoʻomaka ai
I have to look at theology	Pono wau e nānā i ka theology
I don’t want to drag you around my neck	ʻAʻole wau makemake e kauo iā ʻoe i loko o koʻu ʻāʻī
I agree with his thoughts	Manaʻo wau i kona mau manaʻo
I think it works face to face	Manaʻo wau e hana he alo a he alo
I took care of the rest	Ua mālama au i ke koena
I know this is an important project	Maopopo iaʻu he papahana koʻikoʻi kēia
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I saw large machines with metal pipes running between them	Ua ʻike au i nā mīkini nui me nā paipu metala e holo ana ma waena o lākou
A sore voice came out of his mouth	Puka maila ka leo ʻeha mai kona waha
I am a car mechanic	He mīkini kaʻa au
I warn you, he will probably die if he does	Ke aʻo aku nei au iā ʻoe, e make paha ʻo ia ke hana ʻo ia
I woke up and it was over and gone	Ala wau a ua pau ʻo ia a ua hala
I closed my eyes and my whole body shook	Ua pani au i koʻu mau maka a haʻalulu koʻu kino holoʻokoʻa
I know the work worked for you	ʻIke wau ua hana ka hana iā ʻoe
I know this place	Ua maopopo ia'u keia wahi
I can't stay here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi
I went there to ride horses with my sister	Hele au ma laila e holo lio me koʻu kaikuahine
I feel like the bridegroom downstairs	ʻO koʻu manaʻo e like me ke kāne male lalo
I remember how things used to be	Hoʻomanaʻo wau i ke ʻano o nā mea ma mua
I am a physician for farmers and farm animals	He kauka lapaʻau au no nā mahiʻai a me nā holoholona mahiʻai
I took my shot and shook as he went down	Lawe au i ka'u pana a haalulu i kona iho ana ilalo
I have to eat	Pono wau e ʻai
I fought him but I couldn't stop laughing	Ua hakakā au iā ia akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka ʻakaʻaka
I can do it if you allow me	Hiki iaʻu ke hana inā ʻae ʻoe iaʻu
I agreed to take him wherever he wanted	Ua ʻae wau e lawe iaʻu i kahi āna e makemake ai
I followed her as she left the dance	Ua hahai au iā ia i kona haʻalele ʻana i ka hula
Possibly, after all, it is not a house	ʻO kahi hiki, ma hope o nā mea a pau, ʻaʻole ia he hale
There was another sadness in his eyes	He kaumaha ʻē aʻe ma kona mau maka
I don't think nature can harm him	Manaʻo wau ʻaʻole hana ʻino nā mea kūlohelohe iā ia
I swear you are in good hands	Ke hoʻohiki nei au aia ʻoe i nā lima maikaʻi
I don’t touch a drop	ʻAʻole au e hoʻopā i kahi kulu
I walk to the wire and the flying branches	Hele au i ka uwea a me nā lālā e lele ana
I was like a young goat behind him	Ua like au me he kao ʻōpiopio ma hope ona
I didn’t tell them much about what was going on	ʻAʻole wau i haʻi nui iā lākou e pili ana i nā mea e hana nei
I grabbed and pulled him towards me	Ua hopu au a huki iā ia i oʻu nei
I saw him then	Ua ʻike au iā ia i kēlā manawa
I have to take a good look at him	Pono wau e nānā maikaʻi iā ia
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
I didn’t really think about this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēia
It’s a great way to end a few fall days	He ala maikaʻi e hoʻopau ai i kekahi mau lā hāʻule
I was bitter at the last thought	Ale ʻawaʻawa au i ka manaʻo hope
The next year, his older brothers joined him	I ka makahiki aʻe, hui pū kona mau kaikuaʻana me ia
I have to go every day	Pono wau e hele i kēlā me kēia lā
I see a small light on it	ʻIke wau i kahi kukui liʻiliʻi ma luna
I’m in my shoes now	Aia wau i loko o koʻu kāmaʻa i kēia manawa
I could not see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I thought it was a mistake, as my mother said	Ua manaʻo wau he hemahema, e like me ka ʻōlelo a koʻu makuahine
I run fast to finish	Holo wikiwiki wau e hoʻopau
I ran from the waterfront between the two houses	Holo aku au mai ke alo wai ma waena o nā hale ʻelua
I don’t have time to read any more, absolutely	ʻAʻohe oʻu manawa e heluhelu hou ai, paʻa loa
I want you to be the way you are	Makemake au iā ʻoe e like me kou ʻano
I sighed and shook my head	Ua kaniuhu au a lulu i koʻu poʻo
I went outside to sit in a tree	Hele au i waho e noho i kahi kumulāʻau
I was nervous but everything turned out to be amazing	Ua hopohopo wau akā ua lilo nā mea āpau i mea kupanaha
I was not well	Ua maikaʻi ʻole wau
I saw nothing but the fence	ʻAʻohe mea aʻu i ʻike ai, ʻaʻole wale ka pā
A quick number of about fifty of them was reported	Ua hōʻike ʻia kahi helu wikiwiki ma kahi o kanalima o lākou
I think there will be another morning tomorrow	Manaʻo wau aia kekahi kakahiaka ʻapōpō
I always held on	Ua paʻa mau iaʻu
I sounded your alarm	Ua hoʻopi au i kāu alarm
I remember well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau
I had a physical exam	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻokolohua kino
I woke up and saw an empty bed by my side	Ala au a ʻike i kahi moena kaʻawale ma koʻu ʻaoʻao
I wish this would last longer	Makemake au e lōʻihi kēia
I knew that and it was like that	Ua maopopo iaʻu kēlā a pēlā nō ʻo ia
I passed three weeks	Ua hala au i ʻekolu pule
I landed on my neck a few feet away	Ua pae au ma koʻu ʻāʻī he mau kapuaʻi ka mamao
I get pork every week	Loaʻa iaʻu ka puaʻa i kēlā me kēia pule
There are only two things I know	ʻElua wale nō mea aʻu i ʻike ai
I can move my lips	Hiki iaʻu ke neʻe koʻu mau lehelehe
There are so many good things to do for you	Nui nā mea maikaʻi e hana ai iā ʻoe
I woke up in a different way	Ua ala au ma kahi ʻano ʻokoʻa
A small lamp and firewood	ʻO kahi kukui liʻiliʻi a me ka wahie
I will be going live in under twenty minutes	E hele ola ana au ma lalo o iwakālua mau minuke
Then he went northwest as planned	A laila hele ʻo ia i ke komohana akau e like me ka mea i hoʻolālā ʻia
I wanted this behind me	Ua makemake au i kēia ma hope oʻu
Afterwards, they fell in love	Ma hope iho, aloha lāua
He is one of millions	ʻO ia kekahi o nā miliona
I liked that time	Ua makemake au ia manawa
I can’t let go of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēlā
I was ready to accept the job	Ua mākaukau nui wau e ʻae i ka hana
I can’t just trust my parents or siblings	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi wale i koʻu mau mākua a mau kaikunāne paha
I know, that was the last time	ʻIke au, ʻo ia ka manawa hope loa
I think he can pull this off	Manaʻo wau hiki iā ia ke huki i kēia
A pure religion for a pure world	He hoomana maemae no ka honua maemae
It remained on the roster for eleven weeks	Ua noho ma ka papa inoa no ʻumikumamākahi pule
I started to cry there in the production industry	Ua hoʻomaka wau e uē ma laila ma ka ʻoihana huahana
Maybe I can do it	Hiki paha iaʻu ke hana
Thatʻs all I did, taking all the notes with me	ʻO ia wale nō kaʻu i hana ai, me ka lawe pū ʻana i nā memo a pau
I will return the food	E hoʻihoʻi mai au i ka meaʻai
I saw my own son killed	Ua ʻike au i kaʻu keiki ponoʻī i pepehi ʻia
I slowly walked out of the water	Ua hele mālie au i waho o ka wai
A new activity in this area is tourism	ʻO kahi ʻoihana hou i kēia wahi ʻo ia ka mākaʻikaʻi
I can’t just leave him alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā ia
I was sick for two holidays	Ua maʻi au i nā lā hoʻomaha ʻelua
I don’t know a better person in this world	ʻAʻole au i ʻike i kahi kanaka maikaʻi aʻe ma kēia honua
I make whole wheat bread every week	Hana wau i ka palaoa palaoa piha i kēlā me kēia pule
I think it’s coming around	Manaʻo wau e hele mai ana ka mea a puni
I can get there in less than an hour	Hiki iaʻu ke hiki i laila ma lalo o hoʻokahi hola
I probably like him more than her	Makemake paha au iā ia ma mua o kāna
I think this would misrepresent them	Manaʻo wau e hōʻike hewa ana kēia iā lākou
I was looking for something suitable	Ua ʻimi au i kahi mea kūpono
I couldn’t find him to talk to her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi iā ia e kamaʻilio pū me ia
I saw his eyes that day	Ua ʻike au i kona mau maka i kēlā lā
I miss most of it	Milo au i ka hapa nui o ia mea
I wash my hair from my forehead	Holoi au i koʻu lauoho mai koʻu lae
I feel under my arms	Manaʻo wau ma lalo o koʻu mau lima
The car gun sounded over my head	Kani ka pū kaʻa ma luna o koʻu poʻo
I thought things would be easier today	Ua manaʻo wau e maʻalahi nā mea i kēia lā
I stopped when an idea came to me	Ua kū au i ka wā i hiki mai ai kekahi manaʻo iaʻu
I see this voice	ʻIke wau i kēia leo
I asked him what day it was	Ua nīnau au iā ia i ka lā hea
I don’t worship anymore	ʻAʻole au i hoʻomana hou
It’s a great story	He moʻolelo nui ia
The room was simple	Ua maʻalahi kahi lumi
I refused and came to get you	Ua hōʻole au a hele mai e kiʻi iā ʻoe
It often begins in childhood	Hoʻomaka pinepine ia i ka wā kamaliʻi
I’m not loyal to anyone	ʻAʻohe oʻu kūpaʻa i kekahi
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
I can sit and do them	Hiki iaʻu ke noho a hana iā lākou
I hope they let me go	Manaʻo wau e hoʻokuʻu mai lākou iaʻu
I would like a few days with him	Makemake au i kekahi mau lā me ia
I knew immediately	Ua ʻike koke wau
I didn’t want to interrupt or think	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki a noʻonoʻo paha
I took care of him all these years	Ua mālama au iā ia i kēia mau makahiki
I left the mother behind the glass wall	Ua waiho au i ka makuahine ma hope o ka paia aniani
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
I turned around and learned the area immediately	Huli au a aʻo i ka wahi koke
I take moments in life	Lawe au i nā manawa i ke ola
I had a lot of trouble staying in this city	Ua pilikia nui au i koʻu kū ʻana ma kēia kūlanakauhale
I wasn’t too worried then	ʻAʻole wau i hopohopo nui ia manawa
I was guilty of being angry with him before	Ua hewa au no ka huhu ia ia mamua
I love science and chemistry	Aloha au i ka ʻepekema a me ke kemika
Some time later, the girls followed the crowd	I kekahi manawa ma hope mai, ua hahai nā kaikamāhine i ke anaina
I’m hooked above all else	Hoʻopili wau ma mua o nā mea a pau
It is an animal that can speak after death	He holoholona hiki ke olelo mahope o ka make
I looked at his face downstairs	Nānā au i kona helehelena i lalo
My mother called me	Ua kāhea mai koʻu makuahine iaʻu
A man touched her and she was really well	Ua hoʻopā kekahi kāne iā ia a ua maikaʻi maoli
So he really wanted their well -being	No laila, makemake nui ʻo ia i ko lākou pono
I know there are a lot of questions these days	Maopopo iaʻu he nui ka nīnau i kēia mau lā
I heard you broke	Ua lohe au ua haki kāu
I want to know what he got after that	Makemake au e ʻike i ka mea i loaʻa iā ia ma hope o kēlā
I did not ask him	ʻAʻole wau i nīnau iā ia
I was on my neck at work	Aia wau i koʻu ʻāʻī i ka hana
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I want you to lie on some of the questions	Makemake au iā ʻoe e wahaheʻe ma kekahi o nā nīnau
I wonder if he can turn people to stone	Manaʻo wau inā hiki iā ia ke hoʻohuli i nā kānaka i pōhaku
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I moved a little closer	Neʻe au i kahi kokoke iki
I cried a lot looking at the blood	Ua uē nui au i ka nānā ʻana i ke koko koko
A special case is the external filling	ʻO kahi hihia kūikawā kahi hoʻopiha waho
I couldn’t resist anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale hou aku
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I think we will have time	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ka manawa
I feel new warmth in my stomach	ʻIke au i ka mehana hou i loko o koʻu ʻōpū
I pulled back, and looked into his eyes	Ua huki hope au, a nānā i kona mau maka
I paid him in kind	Ua uku au iā ia ma ke ʻano
I appreciate your kindness	Mahalo wau i kou lokomaikaʻi
I had the positive effect of the deal	Ua loaʻa iaʻu ka hopena maikaʻi o ka ʻaelike
Simple words	He mau ʻōlelo maʻalahi
My fear for my life was lessened	Ua emi iho koʻu makaʻu i koʻu ola
He spent one night in the cave	Ua hala kekahi pō iā ia i loko o ke ana
I know what's wrong with me now	Ua ʻike au i ka hewa iaʻu i kēia manawa
I was not afraid	ʻAʻole wau i makaʻu
I hate to see the truth now	Ua inaina au i ka ʻike ʻana i ka ʻoiaʻiʻo i kēia manawa
I can’t trust men	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i nā kāne
I washed hard	Ua holoi ikaika au
I love his style of music	Aloha au i kona ʻano no ke mele
I love them growing up	He mea aloha au iā lākou e ulu ana
I know you are busy, but this is important to me	ʻIke wau he paʻahana ʻoe, akā he mea nui kēia iaʻu
I got married very young	Ua male au opiopio loa
I know it wasn't there when we went before	ʻIke wau ʻaʻole i laila i ko mākou hele ʻana ma mua
I have gathered a serpent for it	Ua ʻohi au i kahi nahesa no ia
I have no idea what he will see in me	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e ʻike mai ai iaʻu
They continued to push the box and he was killed	Hoʻomau lākou i ka pahu a me ka hoʻokuke ʻana a make loa iā ia
There was a large river flowing through the land	He muliwai nui e kahe ana ma ka aina
He became a local judge	Ua lilo ʻo ia i luna kānāwai kūloko
I didn’t want to look at his face	ʻAʻole au i makemake e nānā i kona helehelena
I can’t do this, I don’t have it	ʻAʻole hiki iaʻu kēia, ʻaʻole loaʻa iaʻu
I think about what’s to come	Manaʻo wau i ka mea e hiki mai ana
I held him with my eyes	Ua paʻa au iā ia me koʻu mau maka
Or listen to the radio	A i ʻole e hoʻolohe i ka lekiō
There was another kind of loneliness that covered him	He ʻano mehameha ʻē aʻe i uhi iā ia
I was so shocked by this and went home crying	Pīhoihoi loa au i kēia a hoʻi i ka hale me ka uē
I can go into more details if you want	Hiki iaʻu ke hele i nā kikoʻī hou aku inā makemake ʻoe
Ropes day and night	ʻO nā kaula i ke ao a me ka pō
I don’t have to put a bag on it	ʻAʻole pono wau e kau i kahi ʻeke ma luna
I had a discount with my cousin	Loaʻa iaʻu kahi hoʻemi me koʻu hoahānau
It can be thought of as social or personal	Hiki ke noʻonoʻo ʻia ma ke ʻano he kaiapuni a pilikino paha
I immediately dropped my arms and grabbed one of his hands	Ha'ule koke au i ko'u mau lima a lalau aku i kekahi o kona mau lima
I turned my face back to him	Ua huli hope au i koʻu alo iā ia
I know the detail he can get	ʻIke wau i ka kikoʻī hiki iā ia ke loaʻa
I was worried about him	Ua hopohopo au nona
I came back for my bike	Ua hoʻi mai au no kaʻu pahupaʻikiʻi
No decision was sought	ʻAʻole i noi ʻia kahi ʻōlelo hoʻoholo
I gave him the story we agreed on	Hāʻawi wau iā ia i ka moʻolelo a mākou i ʻaelike ai
I swallowed what he thought of me	Ua ale au i kāna mea i manaʻo ai iaʻu
I don’t do that every time	ʻAʻole au i hana i kēlā i kēia manawa
I changed it a few times after they did	Ua hoʻololi au i kekahi mau manawa ma hope o kā lākou hana ʻana
It’s just not a matter of time	ʻAʻole wale kekahi mea o ka manawa
I can’t wait all day to do your laundry	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka lā a pau e hana i kāu holoi lole
I got the basic idea, but it was mostly confusing	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo kumu, akā ua huikau ka hapa nui
I lost my strength and my legs were swollen	Ua pau koʻu ikaika a ua pehu koʻu mau wāwae
I saw a family at a table nearby	Ua ʻike au i kahi ʻohana ma kahi pākaukau kokoke
I knew he couldn't	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hiki
A weak green streak filled the tunnel	Ua hoʻopiha ka ʻāwīwī ʻōmaʻomaʻo nāwaliwali i ka tunnel
I have a future full of possibilities	Loaʻa iaʻu kahi wā e hiki mai ana i piha i nā mea hiki
I’ve been a ticket customer for the past year	He mea kūʻai tiketi au no ka makahiki i hala
I felt alive, feeling strong	Ua manaʻo wau e ola ana, e hāhā me ka ikaika
He thought it was too foolish to forget her	Manaʻo ʻo ia he naʻaupō loa i ka poina iā ia
I had to tap my finger to see what he meant	Pono wau e paʻi i koʻu manamana lima e ʻike ai i kona manaʻo
I didn’t really look at that	ʻAʻole wau i nānā pono i kēlā
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I saw a wave of terror within me	Ua ʻike au i ka nalu o ka weliweli ma oʻu nei
I want to know why she became a goddess	Makemake au e ʻike i ke kumu i lilo ai ʻo ia i akua wahine
The process for creating the files is located on the entire page	Aia ma kahi ʻaoʻao a pau ka loiloi e hana ai i nā faila
A protective base board is also included	Hoʻokomo pū ʻia kahi papa kumu pale
I have to keep telling myself	Pono wau e haʻi mau iaʻu iho
I liked him for that	Ua makemake au iā ia no kēlā
I think we’ll just continue at that point	Manaʻo wau e hoʻomau wale mākou i kēlā manawa
I announce meetings a few weeks back	Hoʻolaha au i nā hālāwai i kekahi mau pule
I know he can accomplish the work for us	ʻIke wau hiki iā ia ke hoʻokō i ka hana no mākou
I know how important it is to you	Maopopo iaʻu kona koʻikoʻi iā ʻoe
I don’t want any customer to hear this	ʻAʻole au makemake e lohe kekahi mea kūʻai aku i kēia
I didn’t expect any of that to happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kekahi o ia mea
We are no different	ʻAʻohe o mākou i ʻokoʻa
I like the sound	Makemake au i ke kani
I will not let them into my room	ʻAʻole au e ʻae iā lākou i loko o koʻu keʻena
I love the spread	Aloha au i ka hohola
I want to spend time with him	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ia
I sat in the bedroom as before	Ua noho au ma ka lumi moe e like me ka wā ma mua
I remember watching them blaze	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana iā lākou e ʻā ana
I couldn’t trust myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iaʻu iho
Adams was very pleased with his performance on the show	Ua hauʻoli loa ʻo Adams i kāna hana ma ka hōʻike
I looked at him deeply	Nānā hohonu au iā ia
I can't accept the lack	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka hemahema
Feet, small feet	He kapuai wawae, he wawae liilii
I want us to be together, as a family	Makemake au e noho hoʻokahi mākou, ma ke ʻano he ʻohana
I had nothing to prepare the day before	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻomākaukau ai i ka lā ma mua
I tried to listen to them all but I gave up	Ua ho'āʻo wau e hoʻolohe iā lākou a pau akā hāʻawi wau
I can’t believe he bought their story	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kūʻai ʻo ia i kā lākou moʻolelo
The treaty does not say the right to hunt animals and fish	ʻAʻole ʻōlelo ke kuʻikahi i ka pono hahai holoholona a iʻa
It took me eight years to come here	He ʻewalu mau makahiki o koʻu hele ʻana ma lalo nei
The second attack would break his heart	ʻO ka hoʻouka ʻelua e hoʻopau i kona puʻuwai
I worked hard to accomplish it	Ua hana nui au e hoʻokō
I left them when they needed me	Ua haʻalele au iā lākou i ka wā e pono ai lākou iaʻu
I don't think he liked it very much	Manaʻo wau ʻaʻole makemake nui ʻo ia
I have to insist on everything, to keep it completely secret	Pono wau e koi i nā mea a pau, e hūnā loa
I know what makes you old	ʻIke wau i nā mea e elemakule ai ʻoe
I am not a new kid	ʻAʻole wau he kamaliʻi hou
I will take him as a witness of confidence	E lawe au iā ia i mea hōʻike hilinaʻi
I swallowed and ran my hand through my hair	Ua moni au a holo i ko'u lima ma ko'u lauoho
I couldn’t have asked for a better child	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i kahi keiki maikaʻi aʻe
I make them, well	Hana wau iā lākou, maikaʻi
I want to know the reason	Makemake au e ʻike i ke kumu
A bond was issued for his replacement	Ua hoopukaia he palapala hoopaa no kona pani
I want to see him	Makemake au e ʻike iā ia
I can’t control this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i kēia
The pangs of fear came upon me	Piʻi aʻela ka ʻeha o ka makaʻu i loko oʻu
I was tired, more worried than really tired	Ua luhi au, ʻoi aku ka hopohopo ma mua o ka luhi maoli
I will meet with you tomorrow before you leave	E hui au me ʻoe i ka lā ʻapōpō ma mua o kou haʻalele ʻana
The tears that you deny yourself are actually made	ʻO kahi waimaka āu e hōʻole ai iā ʻoe iho ua hana maoli ʻia
I taught myself a lot	Ua aʻo nui wau iaʻu iho
I saw damage on every side	Ua ʻike au i ka pōʻino ma kēlā me kēia ʻaoʻao
I can’t tell anyone at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iki i kekahi
I always like to go somewhere hot	Makemake mau au e hele i kahi wela
I immediately liked him	Ua makemake koke au iā ia
I will not be forced out of the room	ʻAʻole au e koi ʻia mai ka lumi
I get sick every day	Ua maʻi au i kēlā me kēia lā
I doubt that many people know dance	Ke kānalua nei au he nui ka poʻe ʻike i ka hula
I want to draw one piece	Makemake au e kahaka i hoʻokahi ʻāpana
I can’t wait to see their faces	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ko lākou mau helehelena
I looked at the living signs	Ua nānā au i nā hōʻailona ola
I have a file that is not installed	Loaʻa iaʻu kahi waihona ʻaʻole i kau ʻia
I am speaking to you, not him	ʻO wau kaʻu e kamaʻilio nei iā ʻoe, ʻaʻole ʻo ia
I fell into the apartment, and the house was empty	Ua hāʻule au i loko o ke keʻena, a ua nele ka hale
I just knew she wanted to have my baby	Ua ʻike wale wau makemake ʻo ia e loaʻa kaʻu keiki
I was very close to myself	Ua pili loa wau iaʻu iho
I think you have something, young lady	Manaʻo wau he mea kāu, e ka wahine ʻōpio
I can’t forgive for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku no kēlā
This is controversial for two reasons	He mea hoʻopaʻapaʻa kēia no nā kumu ʻelua
A man was standing near the beach, just a few feet away from us	Kū kekahi kanaka kokoke i kahakai, he mau kapuaʻi wale nō mai o mākou aku
I don't think you are very poor	ʻAʻole au i manaʻo ua ʻilihune loa ʻoe
I always hate to leave him, I have a heart	Ke inaina mau nei au i ka haʻalele ʻana iā ia, loaʻa iaʻu ka naʻau
I would be very happy if it could help	Hauʻoli nui wau inā hiki ke kōkua
I nodded, and she slowly pulled back the curtains	Kuno aku la au, a hoomaka iho la oia e huki malie i na pale lole
I go forward, my face	Hele au i mua, koʻu alo
It was a word that evoked similar thoughts in me	He huaʻōlelo i hoʻopuka i nā manaʻo like i loko oʻu
I knew he was good at what he did	ʻIke wau he maikaʻi ʻo ia i kāna hana
I agree in principle, that medicine can be made	Ke ʻae nei au ma ke kumu, hiki ke hana i kēlā lāʻau lapaʻau
I was sad for a small child to survive	Ua kaumaha au no kahi keiki liʻiliʻi e ola ana
I said trying was not enough, but it was	Ua ʻōlelo au ʻaʻole lawa ka hoʻāʻo ʻana, akā ʻo ia nō
I waited for the jury to enter	Ua kali au i ke komo ʻana o ke kiure
I hated my job and my life	Ua inaina au i kaʻu hana a me koʻu ola
I was a music teacher in the elementary school	He kumu mele au ma ke kula kumu
I never knew when it was done	ʻAʻole loa au i ʻike i ka wā i hana ʻia ai
I lost track of who it was	Ua nalowale au i ka ʻike ʻana o wai lā
I saw many birds, but not all of them	Ua ʻike au i nā manu he nui, ʻaʻole naʻe i like ka nui
In fact, I didn’t know where to look	ʻOiaʻiʻo, ʻaʻole wau i ʻike i kahi e huli ai
I watch patiently until the final stage	Ke nānā hoʻomanawanui nei au a hiki i ke kaʻina hope
I don’t know how to deal with this	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai me kēia
The small thigh held to his mouth	Paʻa maila ka ʻūhā liʻiliʻi i kona waha
I have seen the pain of sin	Ua ʻike au i ka ʻeha o ka hewa
I wonder if this is a castle at some point	Manaʻo wau inā he hale paʻa kēia i kekahi manawa
I don’t understand how angry he is	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kona huhū
I immediately thought of him	Manaʻo koke wau iā ia
I would, if that was my only choice	E hana wau, inā ʻo ia wale nō kaʻu koho
I don’t have to ask why	ʻAʻole pono wau e nīnau i ke kumu
I didn’t demand it	ʻAʻole wau i koi
I wonder why both	Pihoihoi au, no ke aha la elua
I want you to follow your dreams	Makemake au e hahai ʻoe i kāu mau moeʻuhane
I probably won’t be lucky with the crowd	ʻAʻole paha wau e laki me ka lehulehu
I will declare my thoughts, and consider their thoughts	E hoike aku au i ko'u manao, a e noonoo i ko lakou
I thought, and it happened	Ua manaʻo wau, a ua hiki
I don’t think it’s going to happen	ʻAʻole wau e manaʻo e hiki mai ana
Some of these messages were saved	Ua mālama ʻia kekahi o ia mau leka
I have not come to comfort you	ʻAʻole au i hele mai e hōʻoluʻolu iā ʻoe
I can’t explain it very well	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe maikaʻi loa
I think it’s an animal or something	Manaʻo wau he holoholona a mea paha
There he continued to talk about his teacher	Ma laila ʻo ia i hoʻomau ai e kamaʻilio e pili ana i kāna kumu
There are houses on the ground of stone	He mau hale ma ka honua, he pohaku
I lost my luggage	Ua nalowale kaʻu ukana
I think my letter ran	Manaʻo wau ua holo kaʻu leka
I knocked on the window	Kikeke au i ka pukaaniani
I asked and you shared	Ua nīnau au a ua kaʻana like ʻoe
A loud knock on the door broke his mind	ʻO ke kīkēkē nui ʻana o ka puka i haki i kona manaʻo
I didn’t intend to give it away anything valuable	ʻAʻole wau i manaʻo e hāʻawi i kahi mea waiwai
I see you jumped on the chain of command	ʻIke wau ua lele ʻoe i ke kaulahao kauoha
I did it that night while you were asleep	Ua hana wau i kēlā pō i kou wā e moe ana
I started walking and he decided to join me	Ua hoʻomaka wau e hele a hoʻoholo ʻo ia e hui pū me aʻu
I ran around this store looking for you two	Ua holo au a puni kēia hale kūʻai e ʻimi ana iā ʻolua
These trees will be short when the fish are growing	E pōkole kēia mau lāʻau i ka wā e ulu ana ka iʻa
I don’t think we’ve fixed everything	ʻAʻole oʻu manaʻo ua hoʻopaʻa mākou i nā mea a pau
I want you to write a book	Makemake au e kākau ʻoe i puke
I went after him	Hele au ma hope ona
I miss your best judgment	E minamina au i kou noʻonoʻo ʻoi
A few minutes later he fell asleep with those thoughts	He mau minuke ma hope mai ua hiamoe ʻo ia me kēlā mau manaʻo
I don’t regret watching it	ʻAʻole au mihi i ka nānā ʻana
I know you well now	Ke hoʻomaopopo maikaʻi nei au iā ʻoe i kēia manawa
I was sick of fear	Ua maʻi au i ka makaʻu
I swear he can see me all	Hoʻohiki wau hiki iā ia ke ʻike iaʻu a pau
I know myself, I will also go to him	ʻIke wau iaʻu iho, ʻo wau kekahi e hele aʻe iā ia
I need to know how to go about it	Pono wau e ʻike pehea e hele ai
I think we all need it	Manaʻo wau pono kākou a pau
A lump forms in the hole of his abdomen	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu i loko o ka lua o kona ʻōpū
I always help with the trash	Ke kōkua mau nei au i ka ʻōpala
I hope to have the conference somewhere else next time	Manaʻo wau e loaʻa ka ʻaha kūkā ma kahi ʻē aʻe i ka manawa aʻe
I didn’t tell him everything	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ia i nā mea a pau
I did not dare look at the guards	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā i nā kiaʻi
I am escaping the body, not mine	Ke pakele nei au i ke kino ʻaʻole naʻu
These are covered below	Ua uhi ʻia kēia mau mea ma lalo
I know what you are looking for	Ua ike au i kau mea e imi nei
I didn’t steal that ugly tiger thing	ʻAʻole au i ʻaihue i kēlā mea tiger pōʻino
I gave it to my baby girl	Hāʻawi wau i kaʻu kaikamahine pēpē
I didn’t ask for anything	ʻAʻole au i noi i kekahi mea
I quickly stopped and turned around	Kū koke wau a huli aʻe
I have this missionary in my heart	Loaʻa iaʻu kēia misionari ma ka puʻuwai
I’m not a fast runner	ʻAʻole wau he holo wikiwiki
I think your father is a brave man	Pili au he kanaka koa kou makuakāne
The House refused to comply	Ua hōʻole ka hale i ka hoʻokō
There was a step for water, he wondered	He ʻanuʻu no wai, kahaha ʻo ia
I quickly passed him, blocking my sight	Maalo koke au iā ia, e pale ana i ka ʻike maka
I want to go back to normal	Makemake au e hoʻi i ka maʻamau
I didn’t ask him tonight	ʻAʻole au i nīnau iā ia i kēia pō
I read every document	Heluhelu au i kēlā me kēia palapala
The usual paragraph is probably the same	Ua like paha ka paukū maʻamau
I learned guitar and piano	Ua aʻo wau i ka guitar a me ka piano
I don't know that	ʻAʻohe oʻu ʻike i kēlā
The light should work the same way	Pono e hana like ke kukui
I lost you all my life	Ua nalowale au iā ʻoe no koʻu ola a pau
I slowly crawled out of his bed	Kolo mālie wau mai kona wahi moe
Fashion is not the same	ʻAʻole i like ka fashion
I need to look again	Pono wau e nānā hou
I cannot enter your world	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kou honua
I pull on my shirt to check my skin	Huki au i koʻu pālule e nānā i koʻu ʻili
I can see things through new eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea ma o nā maka hou
A look at five feature films	He nānā i ʻelima mau kiʻiʻoniʻoni hoʻokaʻawale
It’s a little nervous attack	ʻO kahi hoʻouka hopohopo liʻiliʻi
I think I’ve always been with him	Manaʻo wau ua noho mau me ia
I couldn’t really see the dots near the floor	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike pono i nā kiko kokoke i ka papahele
I know for sure	Ua ike maopopo au no kekahi
I think we’re working hard	Manaʻo wau he hoʻoikaika mākou
They have taken two major steps to overcome this	Ua hana lākou i ʻelua mau ʻanuʻu nui e lanakila ai i kēia
I think you can turn the pages	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻololi i nā ʻaoʻao
I haven’t had it for almost ten weeks	ʻAʻole au i loaʻa ia mea no ka aneane ʻumi pule
The light comes out of the shadow	E puka mai ana ka malamalama mai ka malu mai
I left and deeply remembered my past	Haʻalele au a hoʻomanaʻo nui i koʻu hala
I will not allow that to happen here	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā hana ma ʻaneʻi
It was a false hope, he told himself	He manaʻolana wahaheʻe, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I met them on one occasion	Ua halawai au me lakou ma kekahi hana
I have to go out every night	Pono wau e hele i waho i kēlā me kēia pō
A big smile spread across his face	Ua pahola ka minoʻaka nui ma kona alo
I came here before	Ua hiki mua wau i ʻaneʻi
I want everyone to follow normal routines	Makemake au e mālama nā kānaka a pau i nā hana maʻamau
He is a lover of color and purpose	He mea aloha kala a me ke kumu
I saw myself crying	Ua ʻike au iaʻu iho e uē ana
Most of this money was donated to education	ʻO ka hapa nui o kēia mau kālā i hāʻawi ʻia i ka hoʻonaʻauao
I participated in two similar events	Ua komo au i ʻelua mau hanana like
I was there when they served the warrant	Aia wau ma laila i ka wā i lawelawe ai lākou i ka palapala kauoha
I entered the lower barn	Ua komo au i loko o ka pā hao haʻahaʻa
I didn’t think long and hard	ʻAʻole wau i noʻonoʻo lōʻihi a paʻakikī
I know the power has been taken away	ʻIke wau ua lawe ʻia ka mana
I need a driver to be taken care of	Pono wau i kahi hoʻokele e mālama ʻia
I really appreciate your wisdom, kindness, and connection	Mahalo nui wau i kou naʻauao, lokomaikaʻi, a me kou pilina
I need to do this address change	Pono wau e hana i kēia hoʻololi helu wahi
I saw that he had long black nails	Ua ʻike au he mau kui ʻeleʻele lōʻihi kona
This result is the subject of controversy	ʻO kēia hopena ke kumu o ka hoʻopaʻapaʻa
I decided it hurt	Ua hoʻoholo wau he ʻeha
I can use your help here	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kāu kōkua ma ʻaneʻi
A man in armor stood up	Ku mai la kekahi kanaka me ke kapa kila
I stopped in the car before anything happened	Ua kū au i ke kaʻa ma mua o ka hiki ʻana i kekahi mea
I think of thinking and seeing the spirit in everyday life	Manaʻo wau i ka noʻonoʻo a me ka ʻike ʻana i ka ʻuhane i ke ola o kēlā me kēia lā
I shook my head, trying to clear my thoughts	Luliluli au i koʻu poʻo, e hoʻāʻo ana e hoʻomaʻemaʻe i koʻu mau manaʻo
We were very lucky	Laki loa māua
I hated to admit that it would end so well	Ua inaina wau i ka ʻae ʻana he maikaʻi loa ka hopena
The wave of thought for that young woman moved him	ʻO ka nalu o ka manaʻo no kēlā wahine ʻōpio hoʻoneʻe iā ia
I can't see anyone in him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi iā ia
I think that's why he came	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i hele mai ai
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
I put on my new running shoes, you know	Ua ʻaʻahu au i koʻu kāmaʻa holo hou, ʻike ʻoe
I think this article gave me hope	Pono wau i kēia ʻatikala ua hāʻawi mai iaʻu i ka manaʻolana
I thought of a simple solution	Ua noʻonoʻo wau i kahi hopena maʻalahi
I can do my own thing now	Hiki iaʻu ke hana i koʻu kūlana ponoʻī i kēia manawa
I bury my face in her hair	Ke kanu nei au i koʻu maka i kona lauoho
I was so scared I couldn't smoke	Makaʻu loa wau ʻaʻole hiki ke puhi
I heard a baby crying	Lohe au i kahi pēpē e uē ana
I have only a few things to say	He mau mea wale no ka'u e hai aku ai
I tend to cheat like my friends	Manaʻo wau e hoʻopunipuni e like me kaʻu mau hoaaloha
I was not born when he went to prison	ʻAʻole wau i hānau ʻia i kona hele ʻana i ka hale paʻahao
I want to see you	Makemake au e ʻike iā ʻoe
I remember looking at his back for a long time	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana i kona kua no ka manawa lōʻihi
It doesn’t have to be big	ʻAʻole pono ka nui
There are a lot of people involved in these things	Nui nā mea e komo i kēia mau mea
I didn’t want to hurt my parents	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha i koʻu mau mākua
I couldn’t give it away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia
I want to introduce myself	Makemake au e hoʻolauna iaʻu iho
A parent should not bury his child	ʻAʻole pono ka makua e kanu i kāna keiki
I am only young because you do not sleep	ʻōpio wale nō wau no ka mea ʻaʻole ʻoe e hiamoe
I am afraid of being alone	Makaʻu wau i ka noho hoʻokahi
I could see his warm breath in my hair	ʻIke au i kona hanu mahana i koʻu lauoho
The loss of a parent is significant for some	He mea koʻikoʻi ka nalo ʻana o ka makua no kekahi
I think this is a good thing for you	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēia iā ʻoe
I asked him what he did	Ua nīnau au iā ia i kāna hana
I was tired, bitter, and old	Ua luhi au, ʻawaʻawa, a ʻelemakule
This can be learned using team thinking	Hiki ke aʻo ʻia kēia me ka hoʻohana ʻana i ka manaʻo hui
I didn’t intend to sound short	ʻAʻole wau i manaʻo e kani pōkole
A body resting on his shoulder	He kino e kau ana ma luna o kona poʻohiwi
I need to show the health of the business	Pono wau e hōʻike i ke olakino o ka ʻoihana
Most of the people were silent	Ua hāmau ka hapa nui o nā kānaka
Maybe I can improve the outcome	Hiki paha iaʻu ke hoʻoikaika i ka hopena
I didn’t stop moving	ʻAʻole au i hoʻōki i ka neʻe ʻana
I started running again	Ua hoʻomaka wau e holo hou
I don’t think he wants me to lose the culture	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia e nalowale ka moʻomeheu iaʻu
I was quick to respond	Ua wikiwiki au e pane
I can't think straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono
I first guessed the market	Ua kuhi mua au i ka mākeke
I know you like me again	ʻIke wau ua makemake ʻoe iaʻu hou
I like beer, under certain conditions and conditions	Makemake au i ka pia, ma lalo o kekahi mau kūlana a me nā kūlana
I was on the village road	Aia au ma ke alanui kama'āina
I have to think about everything he said	Pono wau e noʻonoʻo i nā mea a pau āna i ʻōlelo ai
What glorious years	He aha nā makahiki hanohano
I was very afraid of them	Ua makaʻu loa au iā lākou
I did not hear any last words	ʻAʻole au i lohe i kekahi ʻōlelo hope
I trusted him, and he liked that	Ua hilinaʻi au iā ia, a makemake ʻo ia i kēlā
I can pay a lot of money for this	Hiki iaʻu ke uku i ke kālā he nui no kēia
I asked him how he did this	Ua nīnau au iā ia pehea ʻo ia i hana ai i kēia
I can see why people are drawn to him	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i huki ʻia ai nā kānaka iā ia
I love him as much as I love him	Aloha au iā ia e like me koʻu aloha
I have to force myself to keep going	Pono wau e hoʻoikaika iaʻu iho e hoʻomau
I tried them all and a few months passed	Ua ho'āʻo au iā lākou a pau a ua hala kekahi mau mahina
I leaned on the fence and waited for my turn	Ua hilinaʻi au i ka pā a kali i koʻu holo
I did not speak to the old man again	ʻAʻole au i ʻōlelo hou aku i ka ʻelemakule
I really remember that	Hoʻomanaʻo loa wau i kēlā
A feather mat is attached half a foot	Hoʻohui ʻia kahi moena hulu i kekahi hapalua kapuaʻi
I think there are some problems with the case	Manaʻo wau aia kekahi mau pilikia me ka hihia
I can take care of myself here	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho ma ʻaneʻi
Stone trusted her and it was different	Ua hilinaʻi ʻo Stone iā ia a ua ʻokoʻa
I am a wild man on wheels	He kanaka hihiu au ma ka huila
I smiled and asked again	Ua minoʻaka au a noi hou aku
I will prove them wrong	E hōʻoiaʻiʻo wau iā lākou he hewa
I chose to control my anger	Ua koho au e hoʻomalu i koʻu huhū
I didn’t really look	ʻAʻole au i nānā maoli
I am a natural child	He keiki kūlohelohe wau
We were going back to the airport	E hoʻi ana mākou i ke kahua mokulele
I really want to share knowledge and continue to grow	Nui koʻu makemake e kaʻana like i ka ʻike a me ka ulu mau
The tremor fell on the small crowd	Ua hāʻule ka haʻalulu ma luna o ka lehulehu liʻiliʻi
I stood in front of him	Kū wau i mua o kona alo
I trembled with anger	Haalulu au me ka huhu
I didn't notice the sound of my clothes	ʻAʻole au i nānā i ke kani ʻana o koʻu ʻaʻahu
I burned the grass to soothe the pain	Ua puhi au i ka weuweu no ka hoopau ana i ka eha
I killed two soldiers	Ua pepehi au i ʻelua mau koa
I couldn’t hold him	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa iā ia
I can’t keep it in the house	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i loko o ka hale
I was not planned that way	ʻAʻole wau i hoʻolālā ʻia pēlā
I can't give you that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kēlā
I have some questions now	He mau nīnau koʻu i kēia manawa
I tremble, but not because of the cold	Haalulu au, aole nae no ke anu
I had a very good head going	He poʻo maikaʻi loa koʻu hele ʻana
I got a blue dress	Ua loaʻa iaʻu he ʻaʻahu uliuli
I don't need to tell you	ʻAʻole pono wau i haʻi aku iā ʻoe
I paint it kind of hard	Pena au i kahi ʻano paʻakikī
I think God will do justice to us	Manaʻo wau e hana pono ke Akua iā mākou
I shook the coffee and turned to face him	Ua hoʻoluliluli au i ke kofe a huli aʻe au i mua ona
I won his spinning game and he let me go	Ua lanakila au i kāna pāʻani wili a hoʻokuʻu ʻo ia iaʻu
I’m good at faces, but not names	Maikaʻi au i nā helehelena, ʻaʻole naʻe nā inoa
I chose the one in the end	Ua koho au i ka mea ma ka hope loa
I don’t have to mourn	ʻAʻole pono wau e kanikau
I chose something from my childhood	Ua koho au i kahi mea mai koʻu wā kamaliʻi
I knew something had happened in that room	Ua maopopo iaʻu ua hana ʻia kekahi mea ma ia lumi
It’s confusing everywhere	He huikau ma na wahi apau
I spent it one penny	Hoʻopau wau ia mea i hoʻokahi moni
A news organization is arranging equipment in its office	Ke hoʻonohonoho nei kekahi hui nūhou i nā mea hana ma kāna keʻena
I got there before and I found him	Ua hiki mua au i laila a ua loaʻa ʻo ia
A truck was waiting on the highway	E kali ana kekahi kaʻa ukana ma ke alaloa
I ran to the front seat and went inside	Holo au i ka noho mua a komo i loko
I cut into the trees around him	Ua ʻoki au i loko o nā lāʻau e pili ana iā ia
I had the assurance that everything was available	Ua loaʻa iaʻu ka hōʻoia ua loaʻa nā mea a pau
I knew that the delegates did not pay the writers in advance	Ua ʻike au ʻaʻole i uku mua nā ʻelele i ka poʻe kākau
I love blues and yellows	Nui kaʻu i ka uliuli a me ka melemele
I cannot forgive you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku iā ʻoe
I had some peace and a few pieces	Ua loaʻa iaʻu kahi maluhia a me kekahi mau ʻāpana
I know he is not a shooting star	ʻIke wau ʻaʻole ia he hōkū pana
A terrible giant dragon	He deragona nui weliweli
It was a long time ago if we were in a car	ʻO kahi manawa i hala loa inā mākou i loko o kahi kaʻa
I tried to organize my thoughts	Ua hoʻāʻo wau e hoʻonohonoho i koʻu mau manaʻo
I brush my teeth and brush	Palaki au i koʻu mau niho a me ka lole
I sighed and told him everything	Ua kaniuhu au a haʻi aku iā ia i nā mea a pau
I have to be careful of him	Pono wau e makaʻala iā ia
I can see the lack of people	Hiki iaʻu ke ʻike i ka loaʻa ʻole o ka poʻe
I could see him laughing without looking at me	ʻIke au iā ia e ʻakaʻaka me ka nānā ʻole mai iaʻu
A glass of green tea would be nice	E maikaʻi ke kīʻaha kī ʻōmaʻomaʻo
I don’t just admire men	ʻAʻohe oʻu mahalo wale nō i ke kāne
I hadn’t thought about him in years	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā ia i nā makahiki
I am tired of this life	Ua luhi au i keia ola ana
I left my messenger bag on the table	Ua waiho au i kaʻu ʻeke ʻelele ma ka pākaukau
I put my arms around his neck and held him	Ua apo au i ko'u mau lima ma kona ai a paa ia ia
I can’t allow this to turn me on	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia e hoʻohuli iaʻu
They need to keep records and keep records	Pono lākou e mālama i nā moʻolelo a mālama i nā moʻolelo
I have to book myself first	Pono wau e hoʻopaʻa mua iaʻu
I give you an increase of your wages	Ke haawi aku nei au ia oe i ka hoonui i kou uku
I hope you have a good rest	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi hoʻomaha maikaʻi
I will not explain it to you	ʻAʻole wau e wehewehe iā ʻoe
I was slowly getting smaller	Ua emi mālie au
I’m trying to block the thought, the memory	Ke ho'āʻo nei au e ālai i ka manaʻo, ka hoʻomanaʻo
I can take care of myself	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
My anger did not end	ʻAʻole i pau koʻu huhū
I looked at my cloud	Nānā wau i kaʻu ʻōpua
I like to watch sports	Makemake au e nānā haʻuki
I want to know how to get that picture	Makemake au e ʻike pehea e loaʻa ai kēlā kiʻi
I almost had nothing to do	ʻaneʻane hala au ʻaʻohe mea e hana ai
I decided to let that go	Ua hoʻoholo wau e hoʻokuʻu i kēlā
A hundred thoughts and images floated in his mind	Hoʻokahi haneli mau manaʻo a me nā kiʻi i lana ma kona noʻonoʻo
I can learn to live like this	Hiki iaʻu ke aʻo e ola e like me kēia
I want future customers	Makemake au i nā mea kūʻai aku e hiki mai ana
He did not need sacrifice	ʻAʻole ʻo ka mōhai kāna mea e pono ai
I have a lot to think about	Nui kaʻu e noʻonoʻo ai
I was not hurt or anything	ʻAʻole au i ʻeha a i ʻole kekahi mea
Some were sick, but not cared for	Ua maʻi kekahi, akā ʻaʻole mālama
I have no idea what is to come	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hiki mai ana
I see you from the paper	ʻIke wau iā ʻoe mai ka pepa
I also began to worry about myself	Ua hoʻomaka hoʻi au e hopohopo iaʻu iho
I looked up from my wall	Nānā wau i luna mai kaʻu pā
I think this is probably a good source of income	Manaʻo wau he kumu waiwai maikaʻi paha kēia
I need everything in your life	Pono wau i nā mea a pau i kou ola
I don’t want you to leave	ʻAʻole au makemake e haʻalele ʻoe
I am going to die in my life	E make ana au i ko'u ola ana
The city is kind of simple and cool	He ʻano maʻalahi a me ke anuanu ke kūlanakauhale
Shall I order chocolate hearts?	E kauoha ana au i na puuwai kokoleka?
There has come down a wide range of economic activity	Ua iho mai kahi laula nui o ka pa'ahana waiwai
I took care of you	Ua mālama au iā ʻoe
I have to keep my things	Pono au e hoʻopaʻa i kaʻu mau mea
I miss you more than you know	ʻOi aku koʻu minamina iā ʻoe ma mua o kou ʻike
I called your mother	Ua kāhea aku au i kou makuahine
I really tried to give you some time	Ua hoʻāʻo maoli wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi manawa
I know what’s to come	ʻIke wau i ka mea e hiki mai ana
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
A way to be seen while not sitting	ʻO kahi ala e ʻike ʻia ʻoiai e noho ʻole ana
Iʻm making sweet potato salad	Ke hana nei au i ka salakeke ʻuala
I can’t speed them up right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke wikiwiki iā lākou i kēia manawa
I loved that bed and everything in that room	Ua makemake au i kēlā moena a me nā mea a pau i loko o kēlā lumi
I speak with boldness	Ke olelo nei au, me ka hooikaika
I immediately saw the picture	Ua ʻike koke wau i ke kiʻi
I have to take care of them, that’s my job	Pono wau e mālama iā lākou, ʻo kaʻu hana ia
I went to speak before he raised his hand	Hele au e ʻōlelo, ma mua o kona hāpai ʻana i kona lima
I have no control over anything	ʻAʻohe oʻu mana ma luna o kekahi mea
I continued this practice for several years	Ua hoomau au i keia hana no kekahi mau makahiki
I have given you weapons	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i nā mea kaua
I want to meet you	Makemake au e hālāwai me ʻoe
I drove him out of the way	Ua kipaku au iā ia ma waho o ke ala
I need something to turn myself around	Pono wau i mea e hoʻohuli ai iaʻu iho
I soon came across another chain link	Ua hiki koke mai au i kahi loulou kaulahao ʻē aʻe
I will pay you more for this	Ua oi aku ka'u uku ia oe no keia
I rested myself on the window seat	Hoʻomaha wau iaʻu iho i ka noho pukaaniani
I can't say the same to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo like i kekahi
I can pick out the bags, and pick out the locks	Hiki iaʻu ke koho i nā ʻeke, a koho i nā laka
A piece of gray towel, hanging from a tree	He ʻāpana o ke kāwele hina, e kau ana mai kahi kumu lāʻau
I need water before food	Pono au i ka wai ma mua o ka ʻai
Three famous houses were occupied by other families	ʻEkolu mau hale kaulana i noho ʻia e nā ʻohana ʻē aʻe
I have to tell him	Pono wau e haʻi iā ia
I gave him everything	Hāʻawi wau iā ia i nā mea a pau
I want this to be slow	Makemake au e lohi kēia
Jimmy for the last three weeks	Jimmy no nā pule ʻekolu hope loa
But I knew	Ua ʻike naʻe au
I don’t believe anymore	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo hou
But I have not read your deeds	Aole nae au i heluhelu i kau hana
I ran to my father	Holo au i ko'u makuakane
They had previously planned to fix the fire damage	Ua hoʻolālā mua lākou e hoʻoponopono i ka pōʻino o ke ahi
Half of the room is occupied	He noho ka hapalua o ke keena
Hard work has created a prosperous community	ʻO ka hana koʻikoʻi i hoʻokumu i kahi kaiāulu waiwai
I love you	Ua aloha au iā ʻoe
I can’t run away from it	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo mai ia mea
I looked straight ahead	Nānā pololei au i mua
A small flame, hungry for oxygen	He lapalapa iki, pōloli i ka oxygen
I don’t have a nightmare in forever	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi weliweli pō i ka wā mau loa
I rested, and the cold chill came	Hoʻomaha wau, a hiki mai ka haʻalulu anu
I received a warrant from him	Loaʻa iaʻu kahi palapala hoʻokaʻina mai iā ia
I think combined with this dress	Manaʻo wau i hui pū ʻia i kēia lole
It’s an idea they can see	ʻO kahi manaʻo i hiki iā lākou ke ʻike
I saw it, but that knowledge didn't stop me	ʻIke wau, akā ʻaʻole ia ʻike i hoʻōki iaʻu
I’m used to work	Ua maʻa wau i ka hana
I can put his hat back on	Hiki iaʻu ke kau hou i kona pāpale
I stood and hugged him	Kū wau a pūliki iā ia
I ran down the street	Holo au i ke alaloa, i lalo
I haven't been to this part of town	ʻAʻole au i hele i kēia ʻāpana o ke kūlanakauhale
I can get to the parking lot	Hiki au i ke kahua kaʻa kaʻa
I arrived at our room	Ua hiki au i ko makou keena
I signaled to the waiter	Hoailona au i ka waiter
I have to go to the art store	Pono au e hele i ka hale kūʻai noʻeau
I went up and prayed for him	Pii au a pule aku nona
I suppressed my voice and so on	Ua kaohi au i ko'u leo ​​a me na mea hou aku
I touch my back, remembering the others	Hoʻopā wau i koʻu kua, hoʻomanaʻo i nā mea ʻē aʻe
The system became a heat pump that night	Ua lilo ka ʻōnaehana i mea hoʻohaʻahaʻa wela ma ia pō
I covered myself behind a tree	Ua uhi au ma hope o kekahi kumulāʻau
I plan to go to a party at the hot springs	Manaʻo wau e hele i ka pāʻina ma nā pūnāwai wela
I copied the actual local configuration	Ua kope au i ka hoʻonohonoho kūloko ʻoiaʻiʻo
I know it now and then	Ua ike au i keia manawa a me keia manawa
Many students are invited	Nui nā haumāna i kono ʻia
I hear there is a speed limit of some races	Lohe au aia ka palena wikiwiki o kekahi mau heihei
I thought my actions were stupid	Ua manaʻo wau he naʻaupō kaʻu hana
I ask you to remember that	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hoʻomanaʻo i kēlā
I really liked his book	Ua makemake nui au i kāna puke
I don’t have to hide anymore	ʻAʻole pono au e hūnā hou
I was completely full	Ua piha loa au
I wanted to get closer to him	Ua makemake au e hoʻokokoke aku iā ia
I want someone to laugh	Makemake au e ʻakaʻaka kekahi
He has glasses	Loaʻa iā ia nā aniani
I will provide for you	Naʻu nō e hoʻolako i kou pono
I hope to meet you there	Manaʻo wau e hālāwai me ʻoe ma laila
A lot has been done in the past month	Nui nā mea i hana i ka mahina i hala
I hope you embraced that too	Manaʻolana wau ua ʻapo pū ʻoe i kēlā
I just hope you understand sooner or later	Manaʻo wale wau e hoʻomaopopo koke ʻoe i kekahi lā
I folded my arms in prayer	Ua pelu pono au i ko'u mau lima i ka pule
I have to drive about two and a half miles	Pono wau e kaʻa ma kahi o ʻelua a me ka hapa mile
I’m done with this game	Ua pau wau i kēia pāʻani
I liked his company	Ua makemake au i kona hui
I have no idea what that means	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia mea
But we really want to have a live sound	Akā, makemake nui mākou e loaʻa kahi kani ola
I understand the anxiety	Maopopo iaʻu ka hopohopo
I can’t go all the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i nā manawa a pau
I am very serious about this	Nui koʻu koʻikoʻi i kēia
I looked down at my shoes covered in dirt and mourned	Nānā au i lalo i koʻu mau kāmaʻa i uhi ʻia i ka lepo a kanikau
I can’t really describe myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe pono iaʻu iho
The effect is great	Nui ka hopena
I can’t turn a stranger away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i kahi malihini i nele
I hold my breath, not good	Paʻa koʻu hanu, ʻaʻole maikaʻi
I can’t forget how beautiful you are	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i ka nani e like me kou
I kept every penny of it	Ua mālama au i kēlā me kēia peni o ia mea
I like a project that is scheduled within a week	Makemake au i hoʻolālā i hoʻolālā ʻia i loko o hoʻokahi pule
I hold back the tears	Ke pale aku nei au i ka waimaka
I am a very happy customer	He mea kūʻai hauʻoli loa wau
I could see the camp in the distance	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi hoʻomoana ma kahi mamao
I tasted my sweat in the air	Ua ʻono au i koʻu hou i ka lewa
I had an argument with him this morning	He paio ko'u me ia i keia kakahiaka
He played all the beats	Hoʻokani ʻo ia i nā paʻi a pau
I can take care of the new situation	Hiki iaʻu ke mālama i ke kūlana hou
I don’t know much	ʻAʻole au i ʻike i ka nui
I am happy to have a personal meeting with you	Hauʻoli wau i ka hui kino ʻana me ʻoe
I couldn’t protect him from anything deadly	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku iā ia mai kekahi mea make
I lift my head and open my mouth	Hāpai au i koʻu poʻo a hāmama koʻu waha
I can’t, my father doesn’t know	ʻAʻole hiki iaʻu, ʻaʻole maopopo koʻu makuakāne
I knew he was in front of me	ʻIke au aia ʻo ia ma mua oʻu
I waited in his room for about half an hour	Ua kali au ma kona lumi no ka hapalua hora paha
I want to sit down too	Makemake au e noho pū kekahi
I wanted to send them to a win	Ua makemake au e hoʻouna iā lākou i kahi lanakila
I climbed the stairs and turned onto the alley	Piʻi au i ke alapiʻi a huli i ke alaloa
I wondered what he had got	Ua noʻonoʻo wau i ka mea i loaʻa iā ia
We lost a lot of money on the show	Nalo mākou i ka nui o ke kālā ma ka hōʻike
Some men stood on one side	Kū kekahi mau kāne ma kekahi ʻaoʻao
I need to hear that	Pono wau e lohe i kēlā
It was arranged in a hot tub the next day	Ua hoʻonohonoho ʻia i loko o kahi puʻupuʻu wela i ka lā aʻe
I wanted to touch them	Ua makemake au e hoopa aku ia lakou
A music video was made for the song	Ua hana ʻia kahi wikiō mele no ke mele
I didn’t expect it to last long	ʻAʻole au i manaʻo e lōʻihi
Walker placed the order	Ua hoʻonoho ʻo Walker i ke kauoha
It was as if I was constantly waking up with a headache	Me he mea lā e ala mau ana au me ka ʻeha poʻo
I was horrified that he would put up with that	He weliweli koʻu no kona hoʻomanawanui ʻana i kēlā
I told him to look at his potential	'Ōlelo wau iā ia e nānā i kāna mea hiki
I went there, looked down	Hele au i laila, nānā i lalo
I made my way back	Ua hana au i koʻu ala hoʻi
I can't get the signal	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka hōʻailona
I can see the irony in that	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻohenehene i kēlā
I was very professional all the time	He 'oihana loa au i na manawa a pau
I need to remarry them	Pono au e mare hou ia laua
I don’t like things	ʻAʻole wau makemake i nā mea
I'm happy to have you around my table	Hauʻoli wau i ka hoʻopuni ʻana iā ʻoe i kaʻu papaʻaina
I wouldn’t argue	ʻAʻole wau e hoʻopaʻapaʻa
I could not see the world below	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka honua ma lalo
I saw new strength for life	Ua ike au i ka ikaika hou no ke ola
I was so happy to see him	Nui koʻu hauʻoli e ʻike iā ia
The program meets with students three times a week	Hālāwai ka papahana me nā haumāna ʻekolu manawa o ka pule
I like him here	Makemake au iā ia ma ʻaneʻi
I see my heart race with joy	ʻIke au i ka heihei o koʻu naʻau me ka hauʻoli
I took it for a few weeks	Ua lawe au no kekahi mau pule
I love the encouragement of friends	Aloha au i ka hoʻoikaika o nā hoa
I did not plan to f	ʻAʻole wau i hoʻolālā e f
I will not insist	ʻAʻole wau e koi aku
I held on to the seat in front of me	Paʻa wau i ka noho i mua oʻu
I want you to be like me	Makemake au iā ʻoe e like me ʻoe
I don’t see the pull anymore	ʻAʻole au i ʻike hou i ka huki
I am very happy with them	Nui koʻu hauʻoli iā lākou
I open the email at checkout	Wehe au i ka leka uila i ka manawa hoʻopaʻa
I was too embarrassed to sing to them	Ua hilahila loa wau i ke kani ʻana iā lākou
Give a little color to your face	Hāʻawi kahi kala liʻiliʻi i kou maka
It seemed like I was constantly moving around the week	Me he mea lā e neʻe mau ana au i ka pule
I heard a car standing in front	Ua lohe au i kahi kaʻa e kū ana ma mua
I can handle that	Hiki iaʻu ke mālama i kēlā
I laughed and put my hand on his shoulder	Ua ʻakaʻaka wau a kau i ka lima ma luna o kona poʻohiwi
His house was turned into a museum	Ua hoʻolilo ʻia kona hale i hale hōʻikeʻike
I am in a coniferous forest	Aia wau i loko o ka ululāʻau koneki
The spirit of the film lingered for a second	Noho ʻia kahi ʻuhane o ke kiʻi no kekona
I can't take it	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe
I'm not happy	ʻAʻole au ʻoluʻolu
I have never been to this before	ʻAʻole au i hala i kēia ma mua
I have done this many times	Ua hana au i kēia i nā manawa he nui
I couldn’t hit again and it hurt to move	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻi hou a ʻeha ke hoʻoneʻe
I couldn’t look at anything other than going back to her	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi mea koe wale nō ka hoʻi ʻana iā ia
I immediately searched for the cause of my problem	Ua ʻimi koke au i koʻu kumu pilikia
I could not see him like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia pēlā
I was dressed in a thick black dress	Ua ʻaʻahu ʻia au i ka lole ʻeleʻele mānoanoa
I also played football	Ua pāʻani pū au i ka pôpeku
I was very shy and very straightforward	Hilahila loa au a pololei loa
He was a kind and thoughtful brother	He kaikuaʻana lokomaikaʻi a noʻonoʻo
I decided, and he did	Ua hoʻoholo wau, a ʻo ia nō
I didn't know anyone familiar with it	ʻAʻole wau i ʻike i kekahi mea kamaʻāina
I washed my heiau again when the pain came back	Holoi hou au i koʻu mau heiau i ka hoʻi ʻana mai o ka ʻeha
I thought to myself that day	Manaʻo wau iaʻu iho i kēlā lā
I had to find a way out	Pono wau e ʻimi i kahi ala i waho
I can't do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā mea ʻē aʻe
I clasped my hands around her and held her tightly	Hoʻopili au i koʻu mau lima iā ia a paʻa paʻa iā ia
The storm arrived later that day	Ua hiki i ka makani ino ma hope o ia lā
I think the only serious effect is relaxation	Manaʻo wau no ka hopena koʻikoʻi wale nō ka hoʻomaha
I can go this way and that way	Hiki iaʻu ke hele ma kēia ala a ma kēia ala
He said it was cold and their meeting was taken care of	Ua ʻōlelo ʻo ia he anu a mālama ʻia kā lākou launa ʻana
I know how to play the game	ʻIke wau i ka pāʻani ʻana i ka pāʻani
I will fall for the wicked	E hāʻule ana au i nā mea ʻino
The waiting list may apply	Hiki ke pili ka papa inoa kali
I went on the porch to meet them	Hele au ma ka lanai e halawai me lakou
I know my kids love this menu	ʻIke wau i kaʻu mau keiki makemake i kēia papa kuhikuhi
I cannot believe a prophecy has been written about us	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kākau ʻia kahi wānana e pili ana iā mākou
I want to be wrapped in your arms all night	Makemake au e ʻōwili ʻia i kou mau lima i ka pō a pau
I think it’s a doctor or something	Manaʻo wau he kauka a mea paha
I was known for my expertise in sex	Ua kaulana au no koʻu akamai i ka moekolohe
I looked in the kitchen first	Nānā wau i ka lumi kuke ma mua
I want to maintain the strength of our team	Makemake au e mālama i ka ikaika o kā mākou hui
I kind of like it here	ʻAno makemake au ma ʻaneʻi
I didn’t have a chance to go yesterday	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e hele ai i nehinei
I am very confused about history	Pioloke loa au no ka mōʻaukala
One night they talked	Hoʻokahi pō lāua i kamaʻilio pū ai
He stayed on the chart for two weeks	Ua noho ma ka pakuhi no ʻelua pule
I’m not happy or comfortable	ʻAʻole au i ʻoluʻolu a ʻoluʻolu paha
It is a concept of the cognitive process of writing	He manaʻo kaʻina hana cognitive o ke kākau ʻana
I think this might work	Manaʻo wau e hana paha kēia
A heavy object was placed on it	Kau ʻia kahi mea kaumaha ma luna
A bug was replaced in the video	Ua pani ʻia kahi pahupaʻikiʻi ma ke wikiō
I can’t exclude the whole race of people	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāpae i ka lāhui holoʻokoʻa o nā kānaka
I want something simple, like yours	Makemake au i kahi mea maʻamau, e like me kāu
I think it’s the same for everyone	Manaʻo wau he mea like ia i kēlā me kēia
I called again a few times	Ua kelepona hou au i kekahi mau manawa
I help bring the balance to the digital power	Kōkua au i ka lawe ʻana i ke kaulike i ka ikaika kikohoʻe
I think this might help	Manaʻo wau e kōkua paha kēia
I knew things had to change	Ua ʻike au e pono e hoʻololi nā mea
I was one foot away, then another	Hoʻokahi kapuaʻi au, a laila kekahi
I had to explain it to him first	Pono wau i wehewehe mua iā ia
I need that with me, every day, every breath	Pono wau i kēlā me aʻu, i kēlā me kēia lā, kēlā me kēia hanu
I must have been crazy	Ua pupule paha au
I can see how short my oxygen is running	Hiki iaʻu ke ʻike i ka holo pōkole ʻana o kaʻu oxygen
I did not intend to win the war	ʻAʻole au i manaʻo e eo i ke kaua
I treated him with great interest	Ua mālama au iā ia me ka makemake nui
I can get another light	Hiki iaʻu ke kiʻi i kukui ʻē aʻe
I cannot say enough about this genius in all its forms	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo lawa e pili ana i kēia keonimana ma nā ʻano āpau
I have no idea what he got	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loaʻa iā ia
I want to see her hair	Makemake au e ʻike i kona lauoho
I will not allow anyone to hurt you again	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e hōʻeha hou iā ʻoe
I started to walk down the driveway	Ua hoʻomaka wau e hele i ke ala kaʻa
I’ve fixed everything perfectly	Ua hoʻopaʻa pono wau i nā mea a pau
I do not deny this and openly agree	ʻAʻole au i hōʻole i kēia a ʻae ākea
I’ll put my clothes on at work and change there	E waiho wau i koʻu lole ma ka hana a e hoʻololi i laila
No one else knew about his youth	ʻAʻohe mea ʻē aʻe i ʻike e pili ana i kona wā ʻōpiopio
I am very close to the earth	Ua kokoke loa au i ka honua
Some kind of money is moving towards him	Ke neʻe nei kekahi ʻano kālā iā ia
I wake up in, but sleep sometimes	E ala au i loko, akā hiamoe i kekahi manawa
I looked around in confusion	Nana au a puni me ka huikau
But I knew my mother	Ua ʻike naʻe au i koʻu makuahine
I cover myself, but also show myself	Uhi au iaʻu, akā hōʻike pū iaʻu
I kept the weight off for almost a year	Ua mālama au i ke kaumaha no kahi kokoke i hoʻokahi makahiki
I am not much older than he is	ʻAʻole i ʻoi aku koʻu ʻelemakule ma mua ona
D lay dead on the table	Ua waiho make ʻo D ma luna o ka pākaukau
I know my son, and the man loves you	Ua ike au i ka'u keiki, a ua aloha kela kanaka ia oe
I don’t get tired of this	ʻAʻole au e luhi i kēia
I asked the captain about it	Ninau au i ke kapena no ia mea
The strong wind makes green waves all around us	ʻO ka makani ikaika e hana i nā nalu ʻōmaʻomaʻo a puni mākou
It’s a common place for art	He wahi maʻamau no ka hana kiʻi
I swear, that won’t happen again	Hoʻohiki wau, ʻaʻole e hana hou kēlā
I was not happy	ʻAʻole au i hauʻoli
A wooden box under the gift cover	He pahu lāʻau ma lalo o ka uhi makana
And they need something to stick to at that point	A pono lākou i mea e hoʻopili ai i kēlā manawa
I need to figure out what to do from here	Pono wau e noʻonoʻo i ka mea e hana ai mai ʻaneʻi
I told you he would not let me go	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ʻaʻole ʻo ia e hoʻokuʻu iaʻu
I have to escape	Pono wau e pakele
I pulled away, but was not in a hurry to escape	Huki au, ʻaʻole naʻe i wikiwiki e pakele
I was not happy when we slept	ʻAʻohe oʻu hauʻoli i ka wā o ko kāua moe ʻana
I went in front of them and called to him	Hele au ma mua o lākou a kāhea aku iā ia
They were politically weak and often exposed to violence	Ua nāwaliwali lākou i ka politika a ua kū pinepine lākou i ka hana hoʻomāinoino
I want to solve the problem on my own	Makemake au e hoʻoponopono i ka pilikia ma oʻu iho
I didn’t want to try to explain it to him	ʻAʻole au i makemake e hoʻāʻo e wehewehe iā ia
I don’t fit in the class	ʻAʻole pono wau i loko o ka papa
I am very interested in your work	Nui koʻu hoihoi i kāu hana
A seal was placed on your forehead at that time	Ua kau ʻia kahi sila ma kou lae i kēlā manawa
I wrote the third picture	Ua kākau au i ke kolu kiʻi
I can only nod in agreement	Hiki iaʻu ke kunou wale i koʻu ʻae ʻana
I put it off for a long time	Ua hoʻopaneʻe wau iā ia no ka lōʻihi
I have a great book for spies that will come out soon	He puke nui ka'u no na kiu e puka koke mai ana
I have to prove something	Pono wau e hōʻoia i kekahi mea
I used it the other day	Hoʻohana wau i ka lā hope
I want to pull myself together	Makemake wau e huki iaʻu iho
I have a list of favorites	Loaʻa iaʻu kahi papa inoa o nā mea punahele
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I found another library, in another city, far from home	Ua loaʻa iaʻu kahi waihona puke ʻē aʻe, ma kekahi kūlanakauhale ʻē aʻe, mamao loa mai ka home
I enjoyed the work	Ua hauʻoli wau i ka hana
I heard something else and stopped immediately	Ua lohe au i kekahi mea ʻē a kū koke
I moved before I came here	Ua neʻe au ma mua o koʻu hele ʻana mai i ʻaneʻi
I don’t want to talk about this anymore	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio hou no kēia
I hit my rock bottom	Ua pā au i koʻu lalo pōhaku
I doubt anyone said that	Ke kānalua nei au i ʻōlelo kekahi i kēlā
There are twelve species that are commonly found on the island	He ʻumikūmālua mau ʻano i loaʻa mau ma ka mokupuni
I love the ocean	Aloha au ma ka moana
I demand half a smile	Ke koi nei au i ka hapalua o ka minoʻaka
I only know because my father told me	ʻIke wale au no ka mea i ʻōlelo mai koʻu makuakāne iaʻu
A quick cry, and then nothing	He uē koke, a laila ʻaʻohe mea
The police are doing the same today	Ua like ka hana a nā mākaʻi i kēia lā
I have never participated in any interviews before	ʻAʻole au i komo i kekahi nīnauele ma mua
I picked the leaves and looked at them	ʻOhi au i nā lau, a nānā iā lākou
I did not have a physical conversation with him	ʻAʻole wau i kamaʻilio kino me ia
I have a lot of work to do myself	He nui ka'u hana e hana ai ia'u iho
I ordered the water in the table to dry	Ua kauoha au i ka wai i loko o ka pākaukau e maloʻo
I think we’ll run now	Manaʻo wau e holo mākou i kēia manawa
I also believe that everything has worked out	Ke manaʻoʻiʻo nei hoʻi au ua holomua kēlā me kēia mea
Years is the record	ʻO nā makahiki ka hoʻopaʻa ʻana
I struck, but I was not hurt	Ua hahau au, aole nae i eha
I asked him what happened to my real parents	Ua nīnau au iā ia i ka hopena o koʻu mau mākua maoli
Therefore I will tell thee again, hearken	No laila, e haʻi hou aku au iā ʻoe, e hoʻolohe mai
Punishment will be inflicted, indeed	E kau ʻia ka hoʻopaʻi, ʻoiaʻiʻo
I can’t change that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kēlā
I could not even see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iki i kona helehelena
I can work without having children	Hiki iaʻu ke hana me ka loaʻa ʻole o nā keiki
I have to shake the pain from my hand	Pono wau e lulu i ka ʻeha mai kuʻu lima
I want you to hear me	Ua makemake au e lohe mai oe ia'u
I’m learning to succeed	Ke aʻo nei au i ka holomua
I don’t do the medical procedure	ʻAʻole au e hana i ke kaʻina hana lapaʻau
I exchanged short words with some of them	Ua hoʻololi au i nā ʻōlelo pōkole me kekahi o lākou
A teacher, a friend, or a mother	He kumu, he hoaaloha, he makuahine paha
Spanish history is featured in the town	Hōʻike nui ʻia ka mōʻaukala Sepania ma ke kaona
I want to take away hope	Makemake au e lawe i ka manaolana
I can't, and I can't tell you your fate	ʻAʻole hiki iaʻu, a ʻaʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i kou hopena
The place where the two meet is called the dividing line	ʻO kahi a lāua e hui ai, ua kapa ʻia ka laina hoʻokaʻawale
I don’t think it matters	Manaʻo wau ʻaʻohe mea nui
I like posts like this, a part of everything	Makemake au i nā pou e like me kēia, kahi hapa o nā mea a pau
I took off my jeans and threw them on	Wehe au i koʻu jeans a hoʻolei aku iā lākou
I looked back over my shoulder in pain	Nānā hou au ma luna o koʻu poʻohiwi me ka ʻehaʻeha
I want to be with you again	Makemake au e pili hou iā ʻoe
A slow, white card and one key slipped from the inside	Ua paheʻe kekahi kāleka lohi, keʻokeʻo a me hoʻokahi kī mai loko mai
I look at some of the closest worlds on the opening day	Nānā wau i kekahi o nā honua kokoke loa i ka lā e wehe ana
A short week for everyone	He pule pōkole no nā mea a pau
He refused to participate in the information process	Ua hōʻole ʻo ia e komo i kahi kaʻina hana ʻike
I found something that really struck me	Ua loaʻa iaʻu kahi mea i hoʻomaopopo maoli iaʻu
I went to my lawyer first	Ua hele mua au i ko'u loio
Many things work too fast	Nui nā mea i hana wikiwiki loa
I see you as a giant of beauty and power	ʻIke wau iā ʻoe he pilikua o ka nani a me ka mana
I always like new songs	Makemake mau au i nā mele hou
Another thought kept running through my mind	Kolo mau mai la kekahi manao iloko o ko'u noonoo
I want you to see her scared face	Makemake wau e ʻike ʻoe i kona helehelena makaʻu
Some of them escaped	Ua pakele kekahi o lakou
I think you are happy with what happened here	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i ka mea i hana ʻia ma ʻaneʻi
I have to go and call	Pono wau e hele e kelepona
I walk on the beach	Hele wāwae au ma kahakai
I can use that money	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēlā kālā
I knew I was wrong	Ua maopopo iaʻu koʻu kuhihewa
I heard again in the back of my house	Lohe hou au ma hope o koʻu hale
I think we might need guns more than them	Manaʻo wau e pono paha mākou i nā pū ma mua o lākou
I am a very personal person	He kanaka pilikino loa au
I stood and looked at the front seat	Kū wau a nānā i ka noho mua
I don’t remember if there were any answers	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo inā he mau pane
I approach him	Ke hoʻokokoke nei au iā ia
There is a small room adjacent to the pit and a swimming pool	Aia kekahi lumi liʻiliʻi e pili ana i ka lua a me ka ʻauʻau
I will go, but you shall stay behind	E hele au, akā, e noho ʻoe ma hope
I’m used to hiding	Ua maʻa wau i ka hūnā
I take care of your grandmother	Ke mālama nei au i kou kupuna wahine
I pulled the pump house very carefully	Huki akahele loa au i ka hale pamu
I didn’t have a chance to get tired	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e luhi ai
I can’t take the work there	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka hana ma laila
I don’t want to go anywhere	ʻAʻohe oʻu makemake e hele i kahi
A message appeared on his site	Ua ʻike ʻia kahi memo ma kāna kahua ʻike
I really cried to sleep that night	Ua uē maoli au e hiamoe i kēlā pō
I waited to see what was to come	Ua kali au e ʻike i ka mea e hiki mai ana
Someone has to say what it is	Pono kekahi e ʻōlelo he aha ia
He sought this information for his work	Ua ʻimi ʻo ia i kēia ʻike no kāna hana
A common example of this is a group of birds	ʻO kahi hiʻohiʻona maʻamau o kēia he pūʻulu manu
I didn’t get it yesterday	ʻAʻole i loaʻa iaʻu i nehinei
I have to go tonight	Pono wau e hele i kēia pō
It was a serious and famous victory	He lanakila koʻikoʻi a kaulana
I want to take you to eat	Makemake au e lawe iā ʻoe e ʻai
I really like your plate	Nui koʻu makemake i kāu pā
I know how it works	ʻIke wau i ka hana ʻana
I probably won’t have another chance	ʻAʻole paha e loaʻa iaʻu kahi manawa hou
I see who took the woman in the green	ʻIke au i ka mea nāna i lawe ka wahine i ka ʻōmaʻomaʻo
I’m not going to send him into trouble	ʻAʻole au e hoʻouna iā ia i kahi pilikia
I knew they didn't know me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lākou i ʻike iaʻu
I can't agree now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia manawa
I wondered how long it would take	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o ka lōʻihi o ia mea
I am full of fear	Ua piha au i ka weliweli
I loved those moments	Ua makemake au i kēlā mau manawa
I never had any reason to complain	ʻAʻole loa i loaʻa iaʻu kahi kumu e hoʻopiʻi ai
I really want him to come and start something	Makemake nui au e hele mai ʻo ia a hoʻomaka i kekahi mea
I may have died	Ua make paha au
I can't fully explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe piha
I hear they are beautiful at this time of year	Lohe au he nani lākou i kēia manawa o ka makahiki
I am tired of running to them	Ua luhi au i ka holo ʻana mai iā lākou
I left him down	Ua haʻalele au iā ia i lalo
I had to take a night train	Pono wau e lawe i kahi kaʻa kaʻa pō
I had good luck all the time	Ua loaʻa iaʻu ka laki maikaʻi i nā manawa a pau
I was just worried about you	Ua hopohopo wale au iā ʻoe
I leaned over and hugged my mother	Kuno au a pūliki i koʻu makuahine
I have never seen men like this before	ʻAʻole au i ʻike i nā kāne o kēia ʻano ma mua
I like their relationship	Makemake au i ko lāua pilina
I ran into the treasure pit and started to look around	Holo aku au i loko o ka lua waiwai a hoʻomaka wau e nānā a puni
I couldn’t breathe anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu hou
I tried to clean it up a bit	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaʻemaʻe iki iā ia
I did not know you in my life	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma mua o ke ola
I thought to keep him away from me	Ua manao au e pale aku ia ia mai o'u aku
I stood by my mother's side, always holding the knife	Kū wau ma ka ʻaoʻao o koʻu makuahine, e paʻa mau ana i ka pahi
I feel the wind from the open window	Manaʻo wau i ka makani mai ka puka makani hāmama
I gave the related ideas and took the related ideas	Ua hāʻawi wau i nā manaʻo pili pili a lawe i nā manaʻo pili pili
Since then there have been no questions	Mai ia manawa ʻaʻohe nīnau
I don’t need to be like this	ʻAʻole pono wau e like me kēia
I played the rope for thirty minutes	Hoʻokani au i ke kaula no kanakolu mau minuke
A man came out of the shadows	Ua puka mai kekahi kanaka mai ka malu
I saw a little of the big rock peak	Ua ʻike iki au i ka piko pōhaku nui
A body made of matter	He kino i hana ʻia me ka mea
I don't think the file is damaged or deleted	Manaʻo wau ʻaʻole i pōʻino a hala ʻole ka faila
This is the result of a series of disasters that have two names	ʻO kēia ka hopena o kekahi mau ʻino i loaʻa nā inoa ʻelua
I have to do this alone	Pono wau e hana i kēia wale nō
I’m at the airport right now	Aia au ma ke kahua mokulele i kēia manawa
I looked for a second	Nana aku au i kahi kekona
I forgot	Ua poina iaʻu
I'm surprised he really cared to ask	Pīhoihoi au ua mālama maoli ʻo ia e nīnau
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I didn’t trust his teacher	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kāna kumu
The fast and quality delivery of a beautiful product	ʻO ka hāʻawi wikiwiki a me ka maikaʻi o kahi huahana nani
I couldn’t tell my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i koʻu makuahine
I did not intend to steal the money	ʻAʻole au i manaʻo e ʻaihue i ke kālā
As for me, I was sure he would wake up	ʻO wau nō, maopopo loa e ala ʻo ia
The ignorance is not clear on this	ʻAʻole maopopo ka naʻaupō i kēia
I pull out my phone and swear	Huki au i kaʻu kelepona a hoʻohiki
I watch his words at dawn to him	Ke nānā nei au i kāna mau ʻōlelo i ka wanaʻao iā ia
I wanted something big	Ua makemake au i kahi mea nui
I could no longer find peace	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa hou ka maluhia
I hope the writers explain that at the beginning	Manaʻo wau i nā mea kākau e wehewehe i kēlā ma ka hoʻomaka
Thickness grew on his neck	Ua ulu ka mānoanoa ma kona ʻāʻī
I just saw it	Ua ike wale au
I invited him, but he refused	Ua kono au iā ia, akā ua hōʻole ʻo ia
I had not seen him for three years	ʻAʻole au i ʻike iā ia no ʻekolu makahiki
I have come to clear your mind and help you	Ua hele mai au e hoʻomaʻemaʻe i kou manaʻo a kōkua iā ʻoe
I’m doing it the most honest thing	Ke hana nei au i kaʻoiaʻiʻo loa
I saw you, remember, on that bridge	Ua ʻike au iā ʻoe, e hoʻomanaʻo, ma kēlā alahaka
I always love my parents	Aloha mau au i koʻu mau mākua
I have often heard similar messages	Ua lohe pinepine au i nā memo like
I started talking positively about myself and my life	Ua hoʻomaka wau e kamaʻilio maikaʻi e pili ana iaʻu iho a me koʻu ola
A way to take them inside	ʻO kahi ala e lawe iā lākou i loko
I don’t think most of it worked	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hapa nui o ia mea i hana ai
I started walking again and left him to catch me	Hoʻomaka hou wau i ka hele ʻana me ka waiho ʻana iā ia e hopu
I was in the army in my younger days	Aia wau ma ka pūʻali koa i koʻu mau lā ʻōpio
I think he was in his thirties	Manaʻo wau aia ʻo ia ma kahi o kanakolu
I want something to tie my knee	Makemake au i mea e nakinaki ai i ko'u kuli
I heard the stories of the chosen ones	Ua lohe au i nā moʻolelo o ka poʻe i wae ʻia
I think that's me	Manaʻo wau ʻo wau kēlā
I open it with a key	Wehe au me ke kī
I was concerned with the lives of all kinds of things	Ua pili au i ke ola o nā ʻano mea
I begin to remember parts of my childhood	Hoʻomaka wau e hoʻomanaʻo i nā ʻāpana o koʻu wā kamaliʻi
A light wind from the north	He makani māmā mai ka ʻākau mai
I thought about not having the baby	Ua noʻonoʻo wau i ka loaʻa ʻole o ka pēpē
I have two hours to get here at the time	ʻElua mau hola koʻu e hiki ai i ʻaneʻi i ka manawa
I saw some of them	Ua ʻike au i kekahi o lākou
I need to end this conversation quickly	Pono wau e hoʻopau wikiwiki i kēia kamaʻilio
I do my best to laugh back, but not to speak	Hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e ʻakaʻaka i hope, akā ʻaʻole e ʻōlelo
I can't get my car	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu kaʻa
I'm not wrong to ask	ʻAʻole au i hewa no ka nīnau ʻana
I need him to decide	Pono wau iā ia e hoʻoholo
I went home and looked at his face	Ua hoʻi au i ka home a nānā i kāna ʻaoʻao
I was restless, tired, sad, and overwhelmed	Ua hoʻomaha wau, luhi, kaumaha, a mahalo nui
I didn’t intend to kill anyone	ʻAʻole wau i manaʻo e pepehi i kekahi
I thought the pastor had a robe	Ua manaʻo wau he ʻaʻahu kā ke kahuna pule
I fought the beast in me, let go	Ua hakakā au i ka holoholona i loko oʻu, ua hoʻokuʻu aku
I know that’s crazy, but it’s true	ʻIke au he pupule kēlā, akā ʻoiaʻiʻo
I'm even more unhappy	ʻOi aku koʻu ʻoluʻolu ʻole
I started to slip my finger from the base	Hoʻomaka wau e paheʻe koʻu manamana lima mai ke kumu
I see the price going up	ʻIke wau e piʻi ana ke kumukūʻai
I didn’t buy anything	ʻAʻole au i kūʻai i kekahi mea
I forced myself to buy six	Ua koi au ia'u iho e kuai i eono
I got a couple of shots that fit my body	Ua loaʻa iaʻu nā pai pālua i kūpono i koʻu kino
I don’t know who owns the corners	ʻAʻole au i ʻike i ka poʻe nona nā kihi
I have never seen him like that	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me ia
A new family was created	Ua hana ʻia kahi ʻohana hou
I closed my eyes again	Hoʻopili hou au i koʻu mau maka
I want you to be who you are not	Ua makemake au e lilo ʻoe i mea ʻaʻole ʻoe
I often think of him	Noʻonoʻo pinepine wau iā ia
I have a solar company	Loaʻa iaʻu kahi hui solar
This goal was achieved in less than five days	Ua hoʻokō ʻia kēia pahuhopu ma lalo o ʻelima mau lā
I watched my mother as she moved	Nānā wau i koʻu makuahine i kona neʻe ʻana
I didn’t want to end this way	ʻAʻole au i makemake e hoʻōki i kēia ʻano
I was born to rule this land	Ua hānau ʻia au e noho aliʻi i kēia ʻāina
I hate the idea	Ke inaina nei au i ka manao
Wait until you hear it play	E kali a lohe ʻoe i ka pāʻani ʻana
I really like the service	Makemake nui au i ka lawelawe
The child takes the real thing	Lawe ke keiki i ka mea maoli
I felt the same way you did a few years ago	Ua like koʻu manaʻo me ʻoe i kekahi mau makahiki i hala
I will never be betrayed to you	ʻAʻole loa au e kumakaia iā ʻoe
I thought it was kind of weird	Ua manaʻo wau he ʻano ʻano ʻano ʻē kona ʻano
I was really tired	Ua luhi maoli au
I hadn’t seen him in years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i nā makahiki
I think he thought this	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia i kēia
I always like that about them	Makemake mau au i kēlā e pili ana iā lākou
I am surrounded by water	Ua puni au i ka wai
I walked slowly around, gazing at its beauty	Ua hele mālie au a puni, e nānā ana i kona nani
I can’t give you anything hard on that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kekahi mea paʻakikī ma kēlā
I hate the forest fire, but it is better than nothing	Ua inaina au i ka nahele puhi, akā ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka ʻole
The case law supports both views	Aia ke kānāwai hihia e kākoʻo i nā manaʻo ʻelua
I just released more personal information	Ua hoʻokuʻu wale au i nā ʻike pilikino hou aʻe
I have fallen, going to the north	Ua hina au, e hele ana i ka akau
I could hardly control myself	ʻaneʻane hiki ʻole iaʻu ke hoʻopaʻa iaʻu iho
I thanked him and left the room	Mahalo wau iā ia a haʻalele i ke keena
I swam up but I couldnʻt break the skin	Ua ʻau au i luna akā ʻaʻole hiki iaʻu ke haki i ka ʻili
I can't see the distorted pictures	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā kiʻi kekee
I wanted something else	Ua makemake au i kekahi mea ʻē aʻe
I have to go to my parents sometime	Pono wau e hele i koʻu mau mākua i kekahi manawa
I fought for him for many years	Ua hakakā au nona no nā makahiki he nui
I need what the other kids know	Pono wau i nā mea a nā keiki ʻē aʻe i ʻike
I know where they go	ʻIke wau i ko lākou wahi e hele ai
I pulled out to go back inside	Huki au i waho e hoʻi i loko
I can’t hold my breath	ʻAʻole wau e paʻa i koʻu hanu
I chose to close my mouth on the subject	Ua koho au e pani ko'u waha ma ke kumuhana
I saw him coming out of the oven	ʻIke au iā ia e puka mai ana mai loko mai o ka umu
I decided not to finish it	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hoʻopau iā ia
I know he will continue to do so forever	ʻIke wau e hoʻomau ʻo ia e hana mau loa
I think it’s a partial responsibility	Manaʻo wau he kuleana hapa
I did not let him see my house	ʻAʻole au i ʻae iā ia e ʻike i koʻu hale
I started to shake the line	Ua hoʻomaka wau e haʻalulu ka laina
I have to look after myself	Pono wau e nānā iaʻu iho
I will do my best to help you	E hana wau i kaʻu mea maikaʻi loa e kōkua iā ʻoe
I am between a rock and a hard rock	Aia wau ma waena o kahi pōhaku a me kahi paʻakikī
I fought, and continued to fight	Ua hakakā au, a hoʻomau i ka hakakā
I know your little rules require my official name	Ua ʻike au e koi ana kāu mau kānāwai liʻiliʻi i koʻu inoa kūhelu
I can understand your problem	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kou pilikia
Jim has nothing to do with his name or his memories	ʻAʻohe mea a Jim i kona inoa a me kāna mau hoʻomanaʻo
He was taken to prison	Lawe ʻia ʻo ia i ka hale paʻahao
I can see the deep blue sea	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kai uliuli hohonu
Evil thoughts entered my stomach	Ua komo ka manaʻo ʻino i loko o koʻu ʻōpū
I tell you, no one was afraid of him before he died	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, ʻaʻohe mea i weliweli iā ia ma mua o kona make ʻana
The new year will hold on to that promise	ʻO ka makahiki hou e paʻa i kēlā ʻōlelo hoʻohiki
I think it's been two hours now	Manaʻo wau ua hala ka hola ʻelua i kēia manawa
All of these songs are full from this one sound	Ua piha kēia mau mele a pau mai kēia kani hoʻokahi
I look at my mind	Nānā wau i koʻu noʻonoʻo
I have to be strong	Pono au e ikaika
Maybe I should do the same	Pono paha wau e hana like
A hand touched her bare hand	Hoʻopā ka lima i kona lima ʻōlohelohe
It’s a nice blue fountain pen like the ones before	He peni punawai uliuli maikaʻi e like me ka poʻe ma mua
I have to go back and get it	Pono wau e hoʻi a kiʻi
I have a position in college	Aia koʻu kūlana ma ke kulanui
I hope he is with you	Manaʻolana wau aia ʻo ia me ʻoe
I have a favorite spring and a favorite cup	Loaʻa iaʻu kahi puna punahele a me kahi kīʻaha punahele
I really wanted to start our life together	Ua makemake nui au e hoʻomaka i ko mākou ola pū
I was happy with the quick response	Ua hauʻoli wau i ka pane koke ʻana
I was full of many ideas	Ua piha au i nā manaʻo he nui
I put it on my head	Ua kau au ma luna o koʻu poʻo
I bought and sold properties at that time	Ua kūʻai a kūʻai aku au i nā waiwai i kēlā manawa
I almost had a heart attack	Aneane au e ma'i pu'uwai
I wasn’t ready for what he meant	ʻAʻole wau i mākaukau no kāna mea i manaʻo ai
I want someone to love you too	Makemake au e aloha pū kekahi iā ʻoe
I'll talk to him soon	E kamaʻilio koke wau iā ia
Now I fully agree with the truth	I kēia manawa ke ʻae piha nei au i ka ʻoiaʻiʻo
I chose to become an engineer like my father	Ua koho wau e lilo i ʻenekinia e like me koʻu makuakāne
I was very calm and humble	Ua mālie loa au a me ke akahai
I think it might be my disease	Manaʻo wau ʻo koʻu maʻi paha ia
A calendar will appear	E ʻike ʻia kahi kalena
I kept my thoughts to myself	Ua mālama au i koʻu mau manaʻo iaʻu iho
I had a hard time staying the same	Ua paʻakikī au e noho like
I stayed at bay to earn extra money	Ua noho au i ka bay e loaʻa kālā keu
I think he was tired after his long talk	Manaʻo wau ua luhi ʻo ia ma hope o kāna kamaʻilio lōʻihi
I can’t think half the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hapalua o ka manawa
I was very surprised but very thankful	Pīhoihoi loa au akā mahalo nui
I did not count them	ʻAʻole au i helu iā lākou
I didn’t see any of it, no one signed up	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o ia mea, ʻaʻohe mea i kākau inoa
I love what you do with your hair	Aloha au i kāu hana me kou lauoho
I knew my eyes were getting bigger	Ua ʻike au e māhuahua ana koʻu mau maka
I thought how much it hurt	Ua noʻonoʻo au i ka nui o ka ʻeha
I miss those animals	Minamina wau i kēlā mau holoholona
We want to have fun	Makemake mākou e leʻaleʻa
I really want to hear your story	Nui koʻu makemake e lohe i kāu moʻolelo
I don’t have the names of many guards	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā inoa o nā kiaʻi he nui
I didn’t talk	ʻAʻole wau i walaʻau
I have to say he deserved it	Pono wau e ʻōlelo ua kūpono ia iā ia
Cross denied the allegations	Ua hōʻole ʻo Cross i ka hoʻopiʻi
I wondered if you had run into them	Ua noʻonoʻo wau inā ua holo ʻoe i loko o lākou
I guarantee no one will come to vote	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au ʻaʻohe mea e hele mai e koho
I sighed and pulled up	Hoʻoikaika au a huki i luna
I walked slowly and my happiness grew with each step	Ua hele mālie wau a ua ulu koʻu hauʻoli i kēlā me kēia ʻanuʻu
I went and stayed at his house for two days	Hele au a noho ma kona hale i ʻelua lā
I can’t scare anyone for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke makaʻu i kēlā me kēia kanaka no ia mea
I’ve had a lot of talks about trust and communication	Ua loaʻa iaʻu nā haʻiʻōlelo he nui e pili ana i ka hilinaʻi a me ke kamaʻilio
I tried this method a long time ago	Ua ho'āʻo wau i kēia ala i ka wā lōʻihi ma mua
I swear he won’t do it again	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole ia e hana hou
I like his voice	Makemake au i kona leo
I didn’t live as a class	ʻAʻole wau i ola ma ke ʻano papa
I wanted to tell him to leave me	Makemake au e haʻi iā ia e haʻalele iaʻu
I don’t want to know	ʻAʻole oʻu makemake e ʻike
I went back to my sofa and sat down	Hoʻi au i koʻu sofa a noho
I will not catch your cold	ʻAʻole au e hopu i kou anu
I left town after work	Haʻalele au i ke kūlanakauhale ma hope o ka hana
I looked over his skinny shoulders and kissed him again	Ua ʻike au i luna o kona mau poʻohiwi wiwi a honi hou aku iā ia
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
A hot cup of tea sounds good	He kīʻaha kī wela ke kani maikaʻi
I don’t have beer like I used to	ʻAʻole au i loaʻa i ka pia e like me ia ma mua
I didn’t really think much about what to play	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i ka mea e pāʻani ai
I block his stroke on it	Ke ālai nei au i kāna hahau ma luna
I stopped looking at the clock at eleven o'clock	Ua ho'ōki au i ka nānā ʻana i ka uaki i ka hola ʻumikūmākahi
I would never go into that library	ʻAʻole loa au e komo i loko o kēlā lumi waihona
I couldn’t raise my hands to touch him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i koʻu mau lima e hoʻopā aku iā ia
He is a bad person in bad situations	He kanaka pōʻino i nā kūlana hewa
I sent a quick phone call to the editor	Hoʻouna wau i kahi kelepona wikiwiki i ka luna hoʻoponopono
I put two fingers on his hand	Ua kau au i ʻelua manamana lima ma kona lima
I took the elevator to the seventh floor	Lawe au i ka ʻeleka a hiki i ka papahele ʻehiku
The trip lasted nine days	ʻEiwa mau lā ka huakaʻi
They gave me the thing	Hāʻawi lākou iaʻu i ka mea
The police are coming in to shoot him	Ke komo mai nei na makai e pana iaia
I can't be tired tomorrow	ʻAʻole hiki iaʻu ke luhi i ka lā ʻapōpō
I think that’s a reasonable conclusion	Manaʻo wau he hopena kūpono kēlā
I like the information of the time with us	Makemake au i ka ʻikepili o ka wā iā mākou
I know what you have to do with it	ʻIke wau i kāu mea e hana ai me ia
I haven’t tried anything	ʻAʻole au i hoʻāʻo i kekahi mea
If only they had listened	Ina ua hoolohe wale lakou
It was a fault of the torch	He hala o ka lama
I will treat you like a father	E hana wau iā ʻoe me he makua kāne lā
I have a pen and paper	He peni a he pepa ka'u
The teachers reported significant deaths on both sides	Hōʻike nā kumu i ka make nui ma nā ʻaoʻao ʻelua
It’s been a long time	He wā lōʻihi
It’s a serious and serious business	He kūleʻa kālepa a koʻikoʻi
A few minutes later, it sounds again	He mau minuke ma hope mai, kani hou
I want to do the next thing	Makemake au i ka hana aʻe
I think he has that effect	Manaʻo wau aia kēlā hopena iā ia
I held his hand as we went to his place	Ua paa au i kona lima i ko makou hele ana i kona wahi
I can come back to you later	Hiki iaʻu ke hoʻi iā ʻoe ma hope
I remember going to the movies	Hoʻomanaʻo wau i ka hele ʻana i ke kiʻiʻoniʻoni
I couldn’t let go of my guard	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i koʻu kiaʻi
I always go for a walk after a show	Hele mau au i ka hele wāwae ma hope o kahi hōʻike
I almost hit him	ʻaneʻane paʻi au iā ia
I knew she was a girl	Ua ʻike au he kaikamahine ʻo ia
I just took the time to think	Ua lawe wale au i ka manawa e noʻonoʻo ai
I ran to his place and just sat outside	Holo wau i kona wahi a noho wale i waho
I may have died	Ua make paha au
I write one book and move on	Kākau wau i hoʻokahi puke a neʻe aku
I missed the meeting that day	Ua hala au i ka hālāwai i kēlā lā
People don’t know any power	ʻAʻole ʻike nā kānaka i kahi mana
I received your letter the other day	Ua loaʻa iaʻu kāu leka i kekahi lā
I would like a copy of this email	Makemake au i kope o kēia leka uila
I’m not starting yet	ʻAʻole wau i ka hoʻomaka i kēia manawa
I can relate to his words	Hiki iaʻu ke pili i kāna ʻōlelo
I have to be happy with my words	Pono wau e hauʻoli ma kaʻu ʻōlelo
I feel the power to come and arrest me	Manaʻo wau i ka mana e hele mai e hopu iaʻu
I had the lunch box, but it was closed	Ua loaʻa iaʻu ke kaʻa ʻaina, akā ua pani ʻia
A locked door led to the living room	Ua alakaʻi ʻia kahi puka paʻa i ka lumi hoʻokipa
A large collection was held at a grocery store	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi hoʻopukapuka nui ma kahi hale kūʻai kūʻai
I went in and locked the door	Komo au a laka i ka puka
I will return and shake them	E hoʻi au a hoʻoluliluli iā lākou
I will book a party of twelve	E hoʻopaʻa wau i kahi pāʻina he ʻumikūmālua
I can't come home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi mai i ka home
He won the election	Ua lanakila ʻo ia i ke koho balota
I quickly moved to the open window and slipped inside	Neʻe koke wau i ka puka makani hāmama a paheʻe i loko
I know you must know him now	ʻIke wau pono ʻoe iā ia i kēia manawa
I was very confused and surprised	Pioloke loa au a puiwa
I had full control	Ua loaʻa iaʻu ka mana piha
Abyss won the competition	Ua lanakila ʻo Abyss i ka hoʻokūkū
I laughed and so did he	Ua ʻakaʻaka wau a pēlā pū ʻo ia
The shadow has become a house	Ua lilo ke aka i hale
I know what he looks like	Ua ʻike au i kona ʻano
Orange trees were also reported to have caused great damage to the plants	Ua hōʻike ʻia hoʻi ka pōʻino nui o nā mea kanu i nā kumulāʻau ʻalani
I was very close to being arrested	Ua kokoke loa wau e hopuia
I need a safe path when we return	Pono au i kahi ala palekana ke hoʻi mākou
I want you to leave my home	Makemake au iā ʻoe e haʻalele i koʻu home
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio pū me ʻoe
I went there to look for books	Hele au i laila a ʻimi i nā puke
She went to meet him in person	Hele ʻo ia e hālāwai kino me ia
I hear something	Ke lohe nei au i kekahi mea
But I did not go	ʻAʻole naʻe au i hele
I want to work with you	Makemake au e hana pū me ʻoe
A competition was held to dedicate the new champion	Ua mālama ʻia kahi hoʻokūkū no ka hoʻolaʻa ʻana i poʻokela hou
I just followed in their footsteps	Ua hahai wale au ma ko lakou ala
Some dragon's blood also needs to be cleansed	Pono pū kekahi wahi koko deragona i hoʻomaʻemaʻe ʻia
I want to learn another language	Makemake au e aʻo i ka ʻōlelo ʻē aʻe
I don't know in the usual way these days	ʻAʻole au i ʻike ma ke ʻano maʻamau i kēia mau lā
It is an endless river	He muliwai pau ole
I am something else	He mea ʻē aʻe wau
I started again	Ua hoʻomaka wau i ka hou
I know your staff is better than this	ʻIke wau ʻoi aku ka maikaʻi o kāu koʻokoʻo ma mua o kēia
I have only taken you to watch over you	Ua lawe wale au ia oe e kiai ia oe
I can imagine playing with this puzzle for years	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pāʻani me kēia puzzle no nā makahiki
I moved slowly with the intention of not waking anyone up	Ua neʻe mālie wau me ka manaʻo ʻaʻole e hoʻāla i kekahi
I see how people love you	ʻIke wau i ke aloha o nā kānaka iā ʻoe
There is a beautiful piece there	Aia kahi ʻāpana nani i laila
I have learned a lot over the years	Ua aʻo nui au i nā makahiki i hala
I can’t decide that as a possibility	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i kēlā me he mea hiki
I was wrong	Ua hewa wau
I really liked it	Ua makemake nui au
I pulled my shirt over my head	Huki au i koʻu pālule ma luna o koʻu poʻo
I could have killed you all now	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoukou a pau i kēia manawa
I just can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻalo wale
I watched him walk, wondering if he would turn around	Nānā wau iā ia e hele ana, me ka noʻonoʻo inā huli ʻo ia
I think the family will find this new information interesting	Manaʻo wau e ʻike ka ʻohana i kēia ʻike hou he mea hoihoi
I was touched under his touch and his approval	Ua hoʻopā wau ma lalo o kāna hoʻopā ʻana a me kāna hoʻomaikaʻi
They ran low into the water	Ua holo haʻahaʻa lākou i ka wai
A smile came to his eyes	Ua hele mai ka minoʻaka i kona mau maka
I thought to touch his hand, it didn’t come	Manaʻo wau e haha ​​aku i kona lima, ʻaʻole i hiki mai
A member of our team, a man	He lālā o kā mākou hui, he kanaka
I leave the rest to the customers	Ke waiho nei au i ke koena i ka poe kuai
I put my hand on hers and pushed away, very hard	Kau aku au i koʻu lima ma luna ona a hoʻokuke aku, ikaika loa
I saw it in his mouth	ʻAke au i loko o kona waha
I put my clothes on	Hoʻokuʻu au i koʻu ʻaʻahu i luna
I am lost without you	Ua nalowale au me ʻoe ʻole
I waited for them to return	Ua kali au mai ia manawa no ko lākou hoʻi ʻana mai
I will not leave without an answer	ʻAʻole wau e haʻalele me ka pane ʻole
They had three sons	He ʻekolu a lāua keiki kāne
I was there when the house was empty	Aia au ma laila i ka wā kaʻawale ka hale
The walking clothes are the same but in different colors	Ua like ka lole hele wāwae akā me nā kala like ʻole
Animals are loved around the family	Makemake ʻia nā holoholona ma nā ʻaoʻao o ka ʻohana
I loved her but as a friend	Ua aloha au iā ia akā ma ke ʻano he hoaaloha
I can't stand the wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke kali ʻana
I know your love	Ua ike au i kou ipo
My face is red	Ua ʻulaʻula koʻu maka
Some people feel the same way	ʻO kekahi poʻe i manaʻo like
I took everything from you	Ua lawe au i nā mea a pau mai iā ʻoe
I kind of understood then	Ua ʻano maopopo iaʻu i kēlā manawa
I didn’t expect to meet him anytime soon	ʻAʻole au i manaʻo e hālāwai koke me ia
I swam after that	Ua ʻauʻau au ma hope o kēlā
I am here for you, my angel	Aia wau ma ʻaneʻi no ʻoe, e kuʻu ʻānela
Falling from this height would kill me	ʻO ka hāʻule ʻana mai kēia kiʻekiʻe e make iaʻu
I know you have gone to hell	ʻIke wau ua hele ʻoe i loko o Gehena
I will forgive my words	E kala mai au no ka'u mau olelo
A car full of soldiers	He kaa i piha i na koa
I think he got one	Manaʻo wau ua loaʻa kekahi iā ia
I don’t have to get into the cause of the accident	ʻAʻole pono wau e komo i ke kumu o ka pōʻino
I was lonely, sad and in constant pain	Mehameha wau, kaumaha a me ka ʻeha mau
But it paid off	Akā ua uku ʻia kona ʻano
A few minutes at least	He mau minuke ma ka liʻiliʻi
I can try that	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo i kēlā
I want you at home	Makemake au iā ʻoe i ka home
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā mea
I grab my neck, my stomach turns	Hoʻopaʻa wau i koʻu ʻāʻī, huli koʻu ʻōpū
I did not stop fighting to release him	ʻAʻole au i hoʻōki i ka hakakā ʻana e hoʻokuʻu iā ia
I want to talk	Makemake au e kamaʻilio
I shuddered in anger	Ua haʻalulu au i ka huhū
I have a lot of personal opinions	Nui koʻu manaʻo ponoʻī
I used one nail	Hoʻohana au i hoʻokahi kui
I love every minute of it	Aloha au i kēlā me kēia minuke
They agreed on many details	Ua ʻae lākou i nā mea kikoʻī he nui
I don’t know what to worry about	ʻAʻole maopopo iaʻu he mea e hopohopo ai
I know this game will hurt	ʻIke wau e ʻeha kēia pāʻani
I screamed and lost my balance	Ua hoʻōho au a nalowale koʻu kaulike
I haven’t used his name in years	ʻAʻole au i hoʻohana i kona inoa no nā makahiki
I couldn’t do anything but love her again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea koe wale nō ke aloha hou iā ia
I think you all have a good prayer	Manaʻo wau he pule maikaʻi ʻoukou a pau
I think the scale is everything	Manaʻo wau ʻo ka pālākiō ka mea a pau
Find some titles	Huli kekahi mau poʻo
Some women would laugh at him	ʻO kekahi poʻe wahine e ʻakaʻaka iā ia
I’m ready, maybe	Ua mākaukau au, makemake paha
A video ad stuck to his entire screen	Ua paʻa kahi hoʻolaha wikiō i kāna pale holoʻokoʻa
I lived in that same yard, I was the only one	Noho au ma kēlā pā hoʻokahi, ʻo wau wale nō
I left, and then I gave up running	Haʻalele au, a laila, haʻalele au i ka holo
I know he can pull it off	ʻIke wau hiki iā ia ke huki
I'll do some verification and call you	E hana wau i kekahi mau hōʻoia a kelepona iā ʻoe
I think it's better to go to those hills	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka hele ʻana i kēlā mau puʻu
I am more confident and confident	ʻOi aku koʻu manaʻo paʻa a hilinaʻi
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I’m not strong on this	ʻAʻole ikaika wau i kēia
I missed it because this was my first visit	Ua hala iaʻu no ka mea ʻo kaʻu kipa mua kēia
There is a new painting on my project for today	Aia kekahi kiʻi pena hou ma kaʻu papahana no kēia lā
I didn't ask you about your family last night	ʻAʻole au i nīnau iā ʻoe e pili ana i kou ʻohana i ka pō nei
I need to see what’s going on in the east	Pono au e ʻike i nā mea e hana nei ma ka hikina
I was tied to the wall	Ua nakinakiia au i ka paia
I started my work and I started sweeping the area	Hoʻomaka wau i kaʻu hana a hoʻomaka wau e kahili i ka wahi
I listened to your thoughts while you slept	Ua hoʻolohe au i kou manaʻo i kou hiamoe ʻana
I know it can go up in smoke	ʻIke wau hiki ke piʻi i ka uahi
I hated the fear he had put in my soul	Ua hoʻowahāwahā au i ka makaʻu āna i hoʻokomo ai i loko o koʻu ʻuhane
I opened it and went into the room	Wehe aʻela au, a hele akula i loko o ka lumi
I don’t think he’ll just take responsibility like that	ʻAʻole wau i manaʻo e lawe wale ʻo ia i ke kuleana e like me ia
I let out a quiet sound	Hoʻokuʻu au i kahi kani mālie
I moved my eyes to look at him	Hoʻoneʻe au i koʻu maka e nānā iā ia
I'll be back soon	E hoʻi koke ana au
I won’t decide tonight	ʻAʻole wau e hoʻoholo i kēia pō
I began to feel sorry for my brother	Ua hoʻomaka wau e minamina i koʻu kaikunāne
I think my mother paid them five dollars a week	Manaʻo wau ua uku koʻu makuahine iā lākou ʻelima kālā i ka pule
I felt the hard truth in my aching stomach	Ua ʻike au i ka ʻoiaʻiʻo paʻakikī i loko o koʻu ʻōpū ʻeha
I put my hand on his chest to stop him	Kau wau i kuʻu lima ma kona umauma e hoʻōki iā ia
I chose the white letter on the bow	Ua koho au i ka palapala keʻokeʻo ma ke kakaka
There are colored coins	He mau dala kala
I think parts of his head are missing, dead	ʻO koʻu manaʻo, ua nalowale nā ​​ʻāpana o kona poʻo, ua make
I show up with my gun	Hōʻike au me kaʻu pū
I touched her on the shoulder, softly, eh, very softly	Hoʻopā wau iā ia ma ka poʻohiwi, me ka ʻoluʻolu, ʻē, ʻoluʻolu loa
I missed the number of non -returns	Ua hala au i ka helu o ka hoʻi ʻole
I refused to turn around and respond	Ua hōʻole au e huli a pane mai
I have to make sure I read it here	Pono wau e hoʻopaʻa pono i kaʻu heluhelu ʻana ma ʻaneʻi
I want to play on the field	Makemake au e pāʻani i ke kahua
I didn't know that all of this wasn't there	ʻAʻole au i ʻike ʻaʻole kēia mau mea āpau
I will act as a good person	E hana wau ma ke ʻano he kanaka maikaʻi
I don't know his last name	ʻAʻole wau i ʻike i kona inoa hope
I worked until almost midnight	Hana wau a kokoke i ke aumoe
I called out again in a loud voice, but there was no answer	Kahea hou aku au me ka leo nui me ka pane ole mai
I think this is the research part	Manaʻo wau ʻo kēia ka māhele noiʻi
A stranger wanted to see him	Ua makemake kekahi malihini e ʻike iā ia
I don’t want you to live in fear and restraint	ʻAʻole au e makemake iā ʻoe e noho me ka makaʻu a me ke kaohi
I know, that’s rare	ʻIke au, kakaʻikahi kēlā
I have never seen a single event like this	ʻAʻole au i ʻike i hoʻokahi hanana e like me kēia
That was the beauty of our marriage	ʻO ia ka mea nani o kā māua male ʻana
I’m trying to paint a movie for my readers	Ke ho'āʻo nei au e pena i ke kiʻi ʻoniʻoni no kaʻu poʻe heluhelu
I have to find myself again	Pono wau e ʻimi hou iaʻu iho
There was a vacant room on the top floor of the store	Ua hakahaka kekahi lumi ma ka papahele o luna o ka hale kūʻai
A change in performance is expected by the end of the month	Manaʻo ʻia kahi hoʻololi o ka hana ma ka hopena o ka mahina
I had never thought of them before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā lākou ma mua
I love reading this book	Makemake au i ka heluhelu ʻana i kēia puke
I only know you	ʻIke wale wau ʻo ʻoe nō
I ate everything that was known	Ua ʻai au i nā mea a pau i ʻike ʻia
I liked him, he didn't move	Nani au iā ia, ʻaʻole ʻo ia i neʻe
I began to see you in my dream at night	Ua hoʻomaka wau e ʻike iā ʻoe i kaʻu moeʻuhane i ka pō
I hope you can benefit greatly from the trip	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke pōmaikaʻi nui mai ka huakaʻi
I’m not worried about their problems	ʻAʻole au hopohopo i ko lākou pilikia
I couldn’t imagine	ʻAʻole wau i hiki ke noʻonoʻo
I will soon be where I am going	Hiki koke wau i koʻu wahi e hele ai
I like him more than anything	Makemake au iā ia ma mua o nā mea āpau
I grabbed it easy and quickly released it	Hoʻopaʻa maʻalahi wau a hoʻokuʻu koke iā ia
She left the film industry to raise her children	Ua haʻalele ʻo ia i ka ʻoihana kiʻiʻoniʻoni e hānai i kāna mau keiki
I washed his hair from his eyes	Holoi au i kona lauoho mai kona mau maka
I don't know what to do	ʻAʻohe oʻu ʻike i kaʻu mea e hana ai
I need time to get into all of this	Pono wau i ka manawa e komo ai i kēia mau mea a pau
I need time to think things through	Pono wau i manawa e noʻonoʻo ai i nā mea
I called the police to see if they could help	Ua kāhea au i nā mākaʻi e ʻike inā hiki iā lākou ke kōkua
I move faster than a bird	ʻOi aku ka wikiwiki o koʻu neʻe ʻana ma mua o ka manu
I want something a lot bigger	Makemake au i kahi mea nui nui
A little hard to find	Paʻakikī iki ke loaʻa
I hate them with lust	Ke inaina nei au ia lakou me ke kuko
I had a vague memory of talking to him	Ua hoʻomanaʻo pohihihi au i ke kamaʻilio ʻana me ia
Fighting is common at birth	He mea maʻamau ka hakakā ʻana i ka wā hānau
I have to listen	Pono wau e hoʻolohe
I hope you ask him	Manaʻo wau e nīnau ʻoe iā ia
I think I will grow again in the cold	Manaʻo wau e ulu hou ana au i ke anu
I will not give you the power of my body	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ʻoe i ka mana o koʻu kino
I don’t want any more	ʻAʻole au i makemake hou aku
I did all the work for him	Ua hana au i na hana a pau nona
I think time is of the essence	Manaʻo wau he ʻāpana ka hele ʻana o ka manawa
I can carry it if you want	Hiki iaʻu ke hāpai inā makemake ʻoe
I wouldn’t do it now if we did	ʻAʻole wau e hana i kēia manawa inā mākou e hana
I need to restore that confidence	Pono wau e hoʻihoʻi i kēlā hilinaʻi
I ordered that water to cool	Ua kauoha au i kēlā wai e maʻalili
I met him once	Ua hālāwai au me ia i hoʻokahi manawa
I will be back again	E hoʻi hou ana au
I can't remember which ones	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā mea hea
The decision ended his term	Ua hoʻopau ka hoʻoholo i kāna kau
There is no gas station	ʻAʻohe keʻena kinoea
His teaching was mysterious	He pohihihi kana ao ana
There was another look on his face	He hiʻohiʻona ʻano ʻē aʻe ma kona alo
It's done in the same world	Hana ʻia ia ma ka honua like
I didn't want anyone to know my other name	ʻAʻole au i makemake e ʻike kekahi i koʻu inoa ʻē aʻe
I bought my bed, then the rest	Ua kūʻai aku au i koʻu wahi moe, a laila nā mea ʻē aʻe
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea kūpono kēlā
I also ate twice as much	Ua pāpālua hoʻi au i ka ʻai
I can't kiss you	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi iā ​​ʻoe
The stomach was filled with a sick feeling	Ua hoʻopiha ka ʻōpū i kahi manaʻo maʻi
I have done wrong	Ua hana hewa wau
I can’t imagine what a missionary would do	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka hana ʻana o ka misionari
I'll try it next fall	E ho'āʻo au i ka hina aʻe
These spaces are filled	Ua piha kēia mau hakahaka
He found a family at the fire station	Ua loaʻa iā ia kahi ʻohana ma ke keʻena ahi
I agreed and invited him to dinner	Ua ʻae au a kono iā ia e ʻaina ahiahi
I was tired of doing anything	Ua luhi au i ka hana ʻana i kekahi mea
I know he thought	ʻIke wau ua manaʻo ʻo ia
I know that thou wilt walk in thy power	Ua ʻike au e hele ana ʻoe i loko o kou mana
I laughed a little and went to the box	Ua ʻakaʻaka iki au a hele i ka pahu
I heard footsteps following me	Ua lohe au i nā kapuaʻi e hele ana ma hope oʻu
I washed my hands on my clothes and stood up	Holoi au i koʻu mau lima ma koʻu ʻaʻahu a kū
I have no answer, just come out	ʻAʻohe aʻu pane, puka wale mai
I didn’t drink in college	ʻAʻole wau i inu i ke kulanui
I want you to taste it	Makemake au e ʻono ʻoe i ka ʻono
I never get tired of making love with him	ʻAʻole au e luhi i ka hana aloha me ia
I feel personal, in different ways	Manaʻo wau pilikino, ma nā ʻano like ʻole
I like it out of the ordinary	Ua makemake au ma waho o ke kumu
I’ve had that effect on people	Ua loaʻa iaʻu kēlā hopena i nā kānaka
I think everything is original	Manaʻo wau he kumu nā mea a pau
I couldn’t sleep that night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i kēlā pō
I agree, with a laugh from ear to ear	ʻAe wau, me ka ʻakaʻaka mai ka pepeiao a ka pepeiao
I can drive you there	Hiki iaʻu ke hoʻokele iā ʻoe i laila
I love watching baseball	Aloha au i ka nānā ʻana i ka pōhili
I can see in the dark	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pōʻeleʻele
I know you want to start your life here	ʻIke wau makemake ʻoe e hoʻomaka i kou ola ma ʻaneʻi
I did not ask their permission	ʻAʻole au i noi i ko lākou ʻae
I stood trembling	Kū wau me ka haʻalulu
I wouldn’t kill the young mother to prove the point	ʻAʻole au e pepehi i ka makuahine ʻōpio e hōʻoia i ka manaʻo
I ran away from him	Heʻe au iā ia
I love this movie!	Makemake au i kēia kiʻiʻoniʻoni!
I have a lot of work to do here for her	Nui kaʻu hana ma ʻaneʻi nona
I encourage you to read	Paipai au iā ʻoe e heluhelu
I don’t know how anyone sleeps	ʻAʻole au i ʻike pehea e hiamoe ai kekahi
I'll be fine until you come back	Maikaʻi au a hiki i kou hoʻi ʻana mai
I turned and trusted him	Huli au a hilinaʻi iā ia
I paused to look into his eyes	Hoʻomaha wau e nānā i kona mau maka
I talked to him, looking into his eyes	Ua kamaʻilio wau iā ia, e nānā ana i kona mau maka
I waved and he waved back	Nalu wau a nalu ʻo ia i hope
I searched for his third voice and it disappeared	Huli au i kāna leo ʻekolu a nalo loa
I plan to do it in two years	Hoʻolālā wau e hana i ʻelua makahiki
I was very busy	Ua paʻa loa au i ka hana
I can’t imagine how much power that girl has over you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mana o kēlā kaikamahine ma luna ou
A beautiful girl enters the elevator	Komo kekahi kaikamahine u'i i ka elevator
I'll just stay here	E noho wale wau maanei
I have an uncle there	He ʻanakala koʻu ma laila
I love the details provided	Aloha au i nā kikoʻī i hāʻawi ʻia
I couldn’t understand anything that was going on around me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kekahi mea e hana nei a puni iaʻu
I thought of something else	He mea ʻē aʻe kaʻu i manaʻo ai
I didnʻt taste fish like this	ʻAʻole au i ʻono i ka ʻai iʻa e like me kēia
I can’t add my interest to the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui i koʻu makemake i nā huaʻōlelo
I'm afraid someone will listen to me	Ke hopohopo nei au o hoʻolohe mai kekahi iaʻu
I think this is a legitimate problem	Manaʻo wau he pilikia kūpono kēia
I used ice cream cones	Ua hoʻohana au i nā pepa hoʻolālā hau
I was so embarrassed	Ua nui koʻu hilahila
I stood outside the office and listened	Kū wau ma waho o ke keʻena a hoʻolohe
I was wrong to try so hard	Ua hewa wau i ka hoʻoikaika ikaika ʻana
I ran my hands over his back and smiled	Holo aku au i koʻu mau lima ma luna o kona kua a minoʻaka
I want to know why he helped them	Makemake au e ʻike i ke kumu i kōkua ai ʻo ia iā lākou
It’s kind of irrational	ʻO kahi ʻano noʻonoʻo ʻole
I can look forward to my future	Hiki iaʻu ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
I have good things to do with my time	Loaʻa iaʻu nā mea maikaʻi e hana me koʻu manawa
I looked down at my feet	Nānā au i lalo i koʻu mau wāwae
I couldn’t talk to them anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio hou me lākou
We don't know any reason to fight	ʻAʻole hoʻi mākou i ʻike i kahi kumu no ka hakakā ʻana
I didn’t read that	ʻAʻole au i heluhelu i kēlā mea
I want to see my power grow	Makemake au e ʻike i ka ulu ʻana o koʻu mana
Your personal account is yours	Nou wale ka helu pilikino
A daughter, a guard, a mother	He kaikamahine, he kiai, he makuahine
The main thing is not over	ʻO kahi mea nui ʻaʻole i pau
A big part of it really	ʻO kahi hapa nui o ia maoli
I could quickly smell the scent, a familiar scent	Hiki koke iaʻu ke honi i ka ʻala, kahi ʻala kamaʻāina
I went back to the girl	Ua hoʻi au i ke kaikamahine
I will repeat the process	E hana hou au i ke kaʻina hana
I thought about the times we spent together	Ua noʻonoʻo wau i nā manawa a mākou i noho pū ai
A second body was spotted by the fishpond on campus	Ua ʻike ʻia kahi kino lua e ka loko iʻa o ka pā kula
I was wondering when you would show up	Ua noʻonoʻo wau i ka manawa āu e hōʻike mai ai
I was able to gather without any problems	Ua hiki ia'u ke houluulu me ka pilikia ole
I can’t blame him for his skepticism	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no kona kānalua
I knew my voice wouldn’t work	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e hana koʻu leo
I decided to give all of this money to save money	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi i kēia mau mea a pau i ka mālama kālā
The lake is small	He ʻiliʻili ko ka loko
I think it fits the reason	Manaʻo wau e kūpono ia i ke kumu
I just want to help	Makemake wale au e kōkua
I decided to play him	Ua hoʻoholo wau e pāʻani iā ​​ia
I continued every deception in my mind	Ua hoʻomau wau i kēlā me kēia hoʻopunipuni i koʻu noʻonoʻo
He flew like silver	Lele ʻo ia me he kālā lā
A climb from the red there	ʻO kahi piʻi mai ka ʻulaʻula ma laila
The iron is in my hand	Aia nō ka hao ma koʻu lima
I think he can show it	Manaʻo wau hiki iā ia ke hōʻike
I like the way the rocks look	Makemake au i ke ʻano o nā pōhaku
I was not raised to live with this	ʻAʻole wau i hānai ʻia e ola me kēia
I can't say this picture	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēia kiʻi
I could see him looking at himself in the mirror	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e nānā ana iā ia iho i ke aniani
I was stuck on this conference call	Ua paʻa wau i kēia kelepona ʻaha kūkā
I planned to show them	Ua hoʻolālā wau e hōʻike iā lākou
I love the way the pictures are taken	Aloha au i ke ʻano o ka lawe ʻana o nā kiʻi
I laughed to myself	Ua ʻakaʻaka wau iaʻu iho
I need to get a doctor to do it	Pono wau e kiʻi i kekahi kauka e hana
I have a high rating for their offerings	He loiloi kiʻekiʻe koʻu no kā lākou mau mōhai
I can’t help and neither can you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua a ʻaʻole hiki iā ʻoe
The date of his baptism is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka lā o kona bapetizo ʻana
I said above	Ua ʻōlelo wau ma luna
I was afraid they would get hurt	Ua makaʻu au e ʻeha lākou
I had to run out and catch it	Pono wau e holo i waho a hopu
Robinson was his favorite rider	ʻO Robinson kona hoa holo i makemake ʻia
I leaned back in my chair and closed my eyes	Ua hilinaʻi au i koʻu noho a pani i koʻu mau maka
I use glass blocks so the tunnel is hard	Hoʻohana au i nā poloka aniani no laila ʻaʻa ka tunnel
I think he will come with me again	Manaʻo wau e hele hou ʻo ia me aʻu
I was eight years old	ʻEwalu oʻu makahiki i hala
I pointed out some of them	Ua kuhikuhi aku au i kekahi o lakou
I can't see the difference	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻokoʻa
I can't see this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēia
I don’t know what the problem is	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha ka pilikia
I can't move physically	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe kino
I saw him fighting with my clothes	Ua ʻike au iā ia e hakakā nei me koʻu ʻaʻahu
I went forward then	Ua hele au i mua ia manawa
I need to see a friend	Pono wau e ʻike i kahi hoaaloha
I am writing to a man of my friend there	Ke palapala aku nei au i kekahi kanaka o ko'u makamaka malaila
I pull back to think	Huki au i hope e noʻonoʻo ai
He had what he asked for	Loaʻa iā ia kāna mea e noi ai
I also explained it to him	Ua wehewehe pū au iā ia
I was surrounded by a warm calm	Ua puni au i ka mālie pumehana
I was always going to the people on my left	E hele mau ana au i nā poʻe ma koʻu ʻaoʻao hema
I can only hope that he is alive again today	Hiki iaʻu ke manaʻolana i kona ola hou ʻana i kēia lā
It was as if I was going to put him on the sidelines	Me he mea lā e hoʻokomo wau iā ia ma ka ʻaoʻao
I think it’s here somewhere	Manaʻo wau aia ma ʻaneʻi ma kahi
I enjoyed the excitement	Ua hauʻoli wau i ka pīhoihoi
I saw a hand pull on my revolver	Ua ʻike au i ka huki ʻana o ka lima ma luna o kaʻu pu panapana
I quickly climbed into bed, and prepared a place for him	Piʻi koke wau i kahi moe, a hoʻomākaukau i wahi nona
I'm right, that's bad	Ua pololei wau, ʻino kēlā
I could live in any house in the country	Hiki iaʻu ke noho ma kekahi hale o ka ʻāina
It is an independent and united republic	He repubalika kuokoa a hui
I can't allow you to try to kill yourself again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hoʻāʻo hou e pepehi iā ʻoe iho
I want us to remember every detail	Makemake wau e hoʻomanaʻo mākou i kēlā me kēia kikoʻī
It was the title of our second album	ʻO ia ke poʻo o kā mākou album ʻelua
I thought he would say something against it	Ua manaʻo wau e ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea kūʻē iā ia
I love how hard it is	Aloha au i ka paʻakikī o ia mea
I have a slight cold	He anu iki ko'u
I went to different ways	Ua hele au i nā ʻano like ʻole
I hope to try them all on you	Manaʻo wau e hoʻāʻo iā lākou a pau iā ʻoe
I think you heard me	Manaʻo paha wau ua lohe ʻoe iaʻu
I didn’t see anything, only the faint lights from the street	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea, ʻo nā kukui nāwaliwali mai ke alahele
I could hardly see	Aneane hiki ole ia'u ke ike
I can't trust you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iā ʻoe
I was happy to meet him again	Ua hauʻoli wau i ka hui hou ʻana me ia
You can ask your parents to tell you more	Hiki iā ʻoe ke noi i kou mau mākua e haʻi hou aku iā ʻoe
After a few seconds, we stood about seven feet apart	Ma hope o kekahi mau kekona, kū mākou ma kahi o ʻehiku kapuaʻi ke kaʻawale
I did more than my share of it	Ua oi aku ka'u hana mamua o ka'u mahele o ia mea
I won’t wake up the next morning	ʻAʻole au e ala i ke kakahiaka aʻe
I get results because nothing is smarter	Loaʻa iaʻu nā hopena no ka mea ʻaʻohe mea i ʻoi aku ka naʻauao
I know exactly how this will end	ʻIke maopopo wau pehea e pau ai kēia
I want my work to work	Makemake au i kaʻu hana e hana
I walked into a large living room and looked around	Hele au i loko o kahi lumi noho nui a nānā a puni
I hope you haven't been bothered by that terrible event	Manaʻolana wau ʻaʻole i hoʻopilikia ʻia ʻoe e kēlā hanana weliweli
I did not try to harm him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hana ʻino iā ia
I really appreciate each and every one of you	Mahalo nui wau iā ʻoukou pākahi a pau
It was later described as a joke	Ua hōʻike ʻia ma hope he mea hoʻohenehene
I was quick and dressed	Ua wikiwiki au a ʻaʻahu
I'll get it too	E kiʻi pū nō wau
I got up from my chair and picked up his mirror	Kū wau mai koʻu noho a hāpai i kāna aniani
I woke up with an unpleasant look	Ua ala au me ka ʻoluʻolu ʻole o ka nānā ʻana
The head seems to hold the main brain	ʻO ke poʻo e like me ia e paʻa i ka lolo nui
I thought it sounded happy	Ua manaʻo wau e kani hauʻoli
All sites come from other sites through the signature section	Puka mai nā pūnaewele a pau mai nā pūnaewele ʻē aʻe ma o ka mahele pūlima
I have no argument with him	ʻAʻohe aʻu hoʻopaʻapaʻa mai iā ia
I see the handwriting on the wall	ʻIke au i ke kākau lima ma ka paia
I find myself constantly looking over my shoulder	ʻIke wau iaʻu e nānā mau ana ma luna o koʻu poʻohiwi
I think that's how he punished	Manaʻo wau pēlā ʻo ia i hoʻopaʻi ai
I need to talk to you this morning	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe i kēia kakahiaka
I started him	Hoʻomaka wau iā ia
I want to shake hands	Makemake au e lulu lima
I have nothing to do with it	ʻAʻohe aʻu mea pili me ia
I think you are there	Manaʻo wau aia ʻoe ma laila
I want to go back to that idea	Makemake au e hoʻi i kēlā manaʻo
His request was granted	Ua ʻae ʻia kāna noi
I never went into a spiritual state	ʻAʻole loa wau i hele i loko o ke kūlana hui ʻuhane
I think my whole family can go	ʻO koʻu manaʻo, hiki i koʻu ʻohana holoʻokoʻa ke hele
I need to meet you personally	Pono wau e hui kino iā ʻoe
A large amount of visual data is generated	Hana ʻia kahi helu nui o ka ʻikepili kiʻi maka
I have no intention of deceiving you	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻopunipuni iā ​​ʻoe
I can’t let go of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kēia
I did so without a gun	Ua hana au pela me ka pu ole
Some time later, the car shook me to wake up	I kekahi manawa ma hope, ua hoʻoluliluli mai ke kaʻa iaʻu e ala
I think they want to take me back there	Manaʻo wau makemake lākou e hoʻihoʻi iaʻu i laila
I went back inside and tried the first door	Hoʻi au i loko a hoʻāʻo i ka puka mua
And perhaps he will improve	A e hoʻomaikaʻi hou paha ʻo ia
I didn’t see the driveway or the picture	ʻAʻole au i ʻike i ke ala kaʻa a i ʻole ke kiʻi
I knew my mother was as tall as she was	Ua ʻike au ua piʻi aʻe koʻu māmā e like me kāna
I don’t work anymore on the streets	ʻAʻole au hana hou ma nā alanui
I had to fly, for myself	Pono au e lele moku, no'u iho
I liked that	Ua makemake au i kēlā
I quickly ate everything	ʻAi koke au i nā mea a pau
Then he ordered that he be killed	A laila kauoha ʻo ia e pepehi iā ia
A very clean copy	He kope maʻemaʻe maikaʻi loa
I approached, no smoke	Ua hoʻokokoke au, ʻaʻohe paka
I couldn’t stay angry with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho huhū iā ia
I have no doubt that he could have killed the priest	Aole o'u kanalua e hiki iaia ke pepehi i ke kahuna
I made everything for myself	Ua hana au i na mea a pau ia'u iho
I’m the girl who runs things	ʻO wau ke kaikamahine e holo ana i nā mea
I was not afraid of him	ʻAʻole wau i makaʻu iā ia
I had a hard time walking	He paʻakikī koʻu hele wāwae
But I was not pleased with him	ʻAʻole naʻe au i ʻoluʻolu iā ia
I can choose my dream job	Hiki iaʻu ke koho i kaʻu hana moeʻuhane
I found my own calm to go	Ua ʻike au i koʻu mālie ponoʻī e hele aku
I had a big meeting in half an hour	He halawai nui ko'u i ka hapalua hora
A lower half of them showed a significant increase in key	ʻO kahi hapa haʻahaʻa o lākou i hōʻike i ka piʻi nui o ke kī
The front of the car was destroyed	Ua luku ʻia ka ʻaoʻao mua o ke kaʻa
I was glad he chose to join	Ua hauʻoli wau i kona koho ʻana e hui pū
I am no different now	ʻAʻole au i ʻokoʻa i kēia manawa
The phone rang on the ring	Ua kani ke kelepona ma luna o ke kani
I didn’t think to look for a completely different site	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e ʻimi i kahi kahua ʻokoʻa loa
I do everything to look	Hana wau i nā mea a pau e nānā
I just wonder if they are	Manaʻo wale wau inā lākou
I do everything to leave him	Hana wau i nā mea āpau e haʻalele iā ia
I didn’t want to go there	ʻAʻole au i makemake e hele i laila
I walked around town and got coffee	Ua hele au a puni ke kaona a loaʻa ka kofe
I can’t wait to do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hana hou
I again got a little sleep	Ua loaʻa hou iaʻu kahi hiamoe liʻiliʻi loa
I like the feel of it	Makemake au i ka manaʻo o ia mea
I hate half the work	Ke inaina nei au i ka hapalua o ka hana
I rest with knowledge	Hoʻomaha wau me ka ʻike
I put my hands on the mirror, crying, crying, cursing	Hoʻopaʻa wau i koʻu mau lima ma ke aniani, uē, uē, hōʻino
I asked my father why the canoe didnʻt sail	Nīnau au i koʻu makuakāne no ke aha ʻaʻole holo ka waʻa
I don’t think it will shake this world	Ke manaʻo nei au ʻaʻole ia e lūlū i kēia ao
The body is lying in a place where light cannot reach	E waiho ana ke kino ma kahi e hiki ole ai ka malamalama
I will not be surprised again, not as before	ʻAʻole au e haohao hou ʻia, ʻaʻole e like me ka wā ma mua
I have high hopes for that boy	Nui koʻu manaʻolana no kēlā keikikāne
I can’t imagine the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka wā e hiki mai ana
The idea of ​​freedom of speech stood out	Ua kū ka manaʻo o ke kūʻokoʻa o ka ʻōlelo
I think you should compare it to another animal	ʻO kaʻu manaʻo e hoʻohālikelike ʻoe i kekahi holoholona ʻē aʻe
I didn’t want to intimidate him	ʻAʻole au i makemake e hoʻoweliweli iā ia
I could see the wind blowing in front of me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻili ʻana o ka makani ma koʻu alo
I saw a different reflection of myself in the mirror	Ua ʻike au i kahi hiʻohiʻona ʻokoʻa iaʻu iho ma ke aniani
I want to communicate well with them	Makemake au e kamaʻilio maikaʻi iā lākou
I’m starting to lose patience	Ke hoʻomaka nei au e nalowale ka hoʻomanawanui
i can't	ʻAʻole hiki iaʻu
I cried and put my hand on hers	Uwe au a kau i kuʻu lima ma luna o kona
I can't lose you	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ʻoe
I don't know what to say, what to ask	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai, ka mea e nīnau ai
I have always been independent within myself	Ua kūʻokoʻa mau wau i loko oʻu iho
I breathe through my mouth	Hanu wau ma koʻu waha
I laughed and embarrassed him	ʻakaʻaka wau a hoʻohilahila iā ia
I was nervous and woke up	Ua hopohopo au a ala
I woke up with a sore neck	Ua ala au me ka ʻeha loa o ka ʻāʻī
The education system was plagued by this lack of care	Ua hoʻopilikia ʻia ka ʻōnaehana hoʻonaʻauao e kēia mālama ʻole
I want to start things off	Makemake au e hoʻomaka i nā mea
I hope you all like it	Manaʻo wau makemake ʻoukou a pau
I have no idea what this means	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o kēia
I will not return until tomorrow	ʻAʻole au e hoʻi a hiki i ka lā ʻapōpō
I thought it might help you remember a few things	Ua manaʻo wau e kōkua paha ia iā ʻoe e hoʻomanaʻo i kekahi mau mea
The visit is going to be real	E hele maoli ana ke kipa
I think they might be a problem	Manaʻo wau he pilikia paha lākou
He came to a decision	Ua hōʻea ʻo ia i kahi hoʻoholo
I am not that person	ʻAʻole wau kēlā kanaka
I got a second hand from it	Ua loaʻa iaʻu ka lima lua mai ia
There are many alien voices that star just like themselves	Nui nā leo malihini i hōkū e like me lākou iho
I can’t think of a reason why we seem to be laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu i ʻike ai mākou he ʻakaʻaka
I have what is called great power	Loaʻa iaʻu ka mea i kapa ʻia he mana nui
I can make your dreams come true	Hiki iaʻu ke hoʻokō i kāu mau moeʻuhane
I politely declined	Ua hōʻole au me ka mahalo i kāna ʻōlelo
I really miss him	Nui koʻu manaʻo iā ia
I wish he would come a million times, forever	Makemake wau e hele mai ʻo ia i hoʻokahi miliona mau manawa, mau loa
I have to be in a position to follow him	Pono wau e kū i ke kūlana e hahai iā ia
I like the way it looks	Makemake au i ke ʻano o ka lana ʻana
I have a friend in the car seat	He hoaaloha koʻu ma ka noho kaʻa
A civil defense flag in the back	He hae pale kīwila ma hope
I was a mentor in high school	He hoa aʻo au ma ke kula kiʻekiʻe
Only a good part of it is over	Ua pau wale kekahi hapa maikai o ia mea
I have no further use for it	ʻAʻohe aʻu hoʻohana hou aku no ia mea
I knew it was foolish to go home	Ua ʻike au he naʻaupō ka hele ʻana i ka home
A minute passed, nothing happened	Ua hala kekahi minuke, ʻaʻohe mea i hiki
I think he may have included his wish	Manaʻo wau ua hoʻokomo paha ʻo ia i kona makemake
I think he will know	Manaʻo wau e ʻike ʻo ia
I didn’t intend to fall in love with him	ʻAʻole au i manaʻo e hāʻule i ke aloha iā ia
I tried to open the window	Ua ho'āʻo wau e wehe i ka puka makani
I just want to go to a movie	Makemake wale au e hele i kahi kiʻiʻoniʻoni
I hate secrets	Ke inaina nei au i ka huna huna
I will wash the town with love and light	E holoi au i ke kaona me ke aloha a me ka malamalama
The film took three years to make	ʻEkolu mau makahiki i hana ʻia ke kiʻiʻoniʻoni
I stood at my door, listening to new voices	Kū wau ma koʻu puka, e hoʻolohe ana i nā leo hou
I can't wait to talk to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kamaʻilio me ʻoe
I have reached a point of no return	Ua hiki au i kahi o ka hoʻi ʻole
When I was on the plane, I thought it was a joke	Aia wau ma ka mokulele, manaʻo wau he mea hoʻohenehene
He allowed me to click here	Ua ʻae mai iaʻu e paʻi ma ʻaneʻi
I didn’t expect it to come quickly	ʻAʻole au i manaʻo e hele wikiwiki mai
A long mourning left him	Ua haʻalele kahi kanikau lōʻihi iā ia
I think there are many reasons for this	Manaʻo wau he nui nā kumu no kēia
I hope this website helps	Manaʻo wau e kōkua kēia ʻaoʻao pūnaewele
I knew him from different parts of the business	Ua ʻike au iā ia mai kekahi mau ʻāpana ʻoihana
I love all things make-up and I’m committed to learning	Makemake au i nā mea make-up a pau a paʻa wau e aʻo
I can sleep in my chair if necessary	Hiki iaʻu ke hiamoe ma koʻu noho inā pono
I tied my arms around his neck and kissed him	Nakinaki au i koʻu mau lima ma kona ʻāʻī a honi iā ​​ia
I’m not worried about that	ʻAʻole au i hopohopo e pili ana i ka mea
I can't cry anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē hou
The show is not good	ʻAʻole maikaʻi ka maikaʻi o ka hōʻike
Washington decided it was the right time to act	Ua hoʻoholo ʻo Wakinekona i ka manawa kūpono e hana ai
He climbed to the back in six minutes	Piʻi ihola ʻo ia ma ka hope i loko o ʻeono mau minuke
I am very worried	Nui koʻu hopohopo
I think he was waiting for me	Manaʻo wau ua kali ʻo ia iaʻu
I need to make sure the girls are safe	Pono wau e hōʻoia i ka palekana o nā kaikamāhine
I need to see the darkness of this terrible city	Pono au e ʻike i ka pōʻeleʻele o kēia kūlanakauhale weliweli
I thought about the way you were going	Ua noʻonoʻo wau i ke ala āu e hele ai
I'm not used to being around saints	ʻAʻole wau i maʻa i ka pili ʻana i ka poʻe haipule
I haven't eaten since lunch	ʻAʻole au i ʻai mai ke awakea
I just wanted to be close to you	Ua makemake wale au e pili kokoke iā ʻoe
I didn’t immediately lock it out in the open	ʻAʻole au i hoʻopaʻa koke i waho ma kahi ākea
I fill the glass with water	Hoʻopiha wau i ke aniani me ka wai
I was really scared for my life	Ua makaʻu maoli au no koʻu ola
I have to think their homes are beautiful	Pono wau e noʻonoʻo he nani ko lākou mau home
I don’t have any kind of fasting	ʻAʻohe oʻu ʻano hoʻokēʻai
I have to take the cat inside	Pono wau e lawe i ka pōpoki i loko
I’m pulling the clothes off now for work	Ke huki nei au i ka lole i kēia manawa no ka hana ʻana
I could move well that way	Hiki iaʻu ke neʻe maikaʻi ma ia ala
I don't know enough	ʻAʻole lawa kaʻu ʻike
There is a common question that every nurse should ask each patient	He nīnau maʻamau a kēlā me kēia kahu hānai e nīnau i kēlā me kēia maʻi
I trust the island	Ke hilinaʻi nei au i ka mokupuni
So someone came and helped me	No laila, hele mai kekahi a kōkua iaʻu
Here I will give you three wishes	Eia wau e hāʻawi iā ʻoe i ʻekolu mau makemake
I like to keep things anonymous	Makemake au e mālama i nā mea ma ke ʻano ʻike ʻole
I knew you were always looking at the door	Ua ʻike au e nānā mau ana ʻoe i ka puka
Sufficient is the saying of the wise	Ua lawa ka olelo i ka poe naauao
I can’t believe you didn’t go to market	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻoe i hele i ka mākeke
I don’t see him as unconstrained	ʻAʻole au i ʻike iā ia e like me ka hoʻopaʻa ʻole
I am cooking dinner	Ke kuke nei au i ka ʻaina ahiahi
I changed by going back to my true self	Ua loli wau ma ka hoʻi ʻana i kaʻu maoli
I was very thirsty for him	Ua makewai loa au iā ia
I thought it was right and I loved it	Ua manaʻo wau he pono a aloha wau
I became a man and went around the school	Ua lilo au i kanaka a hele a puni ke kula
The church is old	He kahiko ka halepule
I welcomed the relationship	Ua hoʻokipa au i ka pilina
I’d love to read about augmentation	Makemake au e heluhelu e pili ana i ka hoʻonui
I don’t know what happened next	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea i hana ma hope
I didn’t think much of the truth	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i ka ʻoiaʻiʻo
I think it’s because someone is pregnant	Manaʻo wau no ka mea ua hāpai kekahi
A green and red light caught my eye	ʻO kahi kukui ʻōmaʻomaʻo a ʻulaʻula i hopu i koʻu nānā
New energy of life flowed into him	Ua holo mai ka ikaika hou o ke ola i loko ona
A taste of what is to come	He ʻono o ka mea e hiki mai ana
I have this code, but it thinks of a specific direction	Ua loaʻa iaʻu kēia code, akā noʻonoʻo ia i kahi kuhikuhi kikoʻī
I always turned the idea on in my mind	Ua hoʻohuli mau wau i ka manaʻo i loko o koʻu noʻonoʻo
I love her as much as my daughter	Aloha au iā ia e like me kaʻu kaikamahine
I was very surprised to say something	Pīhoihoi loa au i ka ʻōlelo ʻana i kekahi mea
I looked at the hospital mat apart	Nana au i ka moena o ka halemai kaawale
I can't leave you on your own	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe ma kahi o ʻoe iho
I was sick all the time	Ua mai au i na manawa a pau
I think he secretly hoped that he would come back for good one day	Manaʻo wau ua manaʻolana malū ʻo ia e hoʻi mai ʻo ia no ka maikaʻi i kekahi lā
I remember when that was burned	Hoʻomanaʻo wau i ka wā i puhi ʻia ai kēlā
I didn’t really see the show	ʻAʻole au i ʻike maoli i ka hōʻike
I just looked at him and smiled	Nānā wale wau iā ia a minoʻaka
I want to go at night	Makemake au e hele i ka pō
I bought a hound net	Ua kūʻai aku au i ka ʻupena hound
Iʻm going to eat breakfast	Hele au e ʻai i ka ʻaina kakahiaka
I saw the sailors do that for us	Ua ʻike au i nā luina e hana pēlā no mākou
A step led to an entrance	Ua alakaʻi ʻia kahi ʻanuʻu i kahi puka
I have a lot to write	He nui kaʻu e kākau ai
Now, I have something like yours	I kēia manawa, loaʻa iaʻu kekahi mea like me kāu
I told you, that ship sailed	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ua holo kēlā moku
I knew he was a vicious murderer	Ua maopopo iaʻu he pepehi kanaka ʻino ʻo ia
I couldn’t fall for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻule iā ia
I want to see him every minute of every day	Makemake au e ʻike iā ia i kēlā me kēia minuke o kēlā me kēia lā
I think ten to eleven months	Manaʻo wau he ʻumi a ʻumikūmākahi mahina
I told him you died on the couch	Ua haʻi aku au iā ia ua make ʻoe ma luna o ka noho
I like her hair and skin color	Loaʻa iaʻu kona lauoho a me kona kala ʻili
I think we may be friends for life	Manaʻo wau he mau hoaaloha paha kāua no ke ola
I am the good brother	ʻO wau ke kaikunāne maikaʻi
I play on the guitar	Hoʻokani wau ma ke kīkā
I know you have talent	ʻIke wau he kālena kāu
So you will soon see these words	No laila e ʻike koke ʻoe i kēia mau huaʻōlelo
I wasn’t looking for one at the time	ʻAʻole au i ʻimi i kekahi i kēlā manawa
I'm so sorry you came in	Minamina loa au i kou komo ʻana
I will be back again	E hoʻi hou ana au
I got it the next day	Ua loaʻa iaʻu i ka lā aʻe
I want blood for the magic inside	Makemake au i ke koko no ke kilokilo i loko
I change everything	Ke hoʻololi nei au i nā mea a pau
I know they got it in the harbor	ʻIke wau ua loaʻa iā lākou ma ke awa
I tried to reach them	Ua ho'āʻo wau e hiki iā lākou
I do not know what she is ashamed of	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e hilahila ai
I was hurt when I heard this	Ua ʻeha au i koʻu lohe ʻana i kēia
I have to go back tonight	Pono au e hoʻi i kēia pō
I wandered away from home	Ua auwana au i ka hale
I like lightness and lightness	Makemake au i ka māmā a me ka māmā
I will not say no to them	ʻAʻole au e ʻōlelo ʻole iā lākou
Each group has a leader	He alakaʻi ko kēlā me kēia hui
This decline continued between the wars	Ua hoʻomau kēia emi ʻana ma waena o nā kaua
I was right about the value of education	Ua pololei wau i ka waiwai o ke aʻo ʻana
I think he knew	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia
I really like being around her	Nui koʻu makemake i ka pili ʻana iā ia
I stepped back, refusing to get too close to him	Ua hoʻi au i hope, hōʻole wau e hoʻokokoke loa iā ia
I will begin	E hoomaka ana au
I did not sign any papers	ʻAʻole au i pūlima i kekahi pepa
Sales will not increase your chances of winning	ʻAʻole e hoʻonui ka kūʻai ʻana i kou manawa lanakila
I have no idea how to get there	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e hiki ai i laila
The land is divided into two main parts	ʻElua mau ʻāpana nui ka ʻāina
I never go to church and read the Bible	ʻAʻole loa au e hele i ka hale pule, a heluhelu i ka Baibala
I wondered what the gift was	Ua noʻonoʻo wau he aha ka makana
I'll talk to you tomorrow night	E kamaʻilio wau iā ʻoe i ka pō ʻapōpō
I’m not going to send my authority right now	ʻAʻole au e hoʻouna i koʻu mana i kēia manawa
I smiled to myself and looked back at the fleet	Ua minoʻaka wau iaʻu iho a nānā i hope i ka ʻauwaʻa
I can see your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mau maka
There are more women than men	ʻOi aku ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne
I did these things for them	Ua hana au i kēia mau mea no lākou
I quickly went to the presentation section	Hele koke au i ka pauku hōʻike
I want it to last forever	Makemake au e mau ia no ka wa pau ole
A man came to him in a dream	Ua hele mai kekahi kanaka iā ia ma ka moeʻuhane
I can't hope for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻolana iā ʻoe
There is a real open fireplace inside	Aia kahi kapuahi hāmama maoli i loko
I knew he would call	Ua maopopo iaʻu e kelepona mai ʻo ia
I shook those thoughts and went back	Ua lulu au i kēlā mau manaʻo a hoʻi i hope
I wish he could respond thoughtfully	Makemake wau e hiki iā ia ke pane noʻonoʻo
I say we will follow them and	'Ōlelo wau e hahai mākou iā lākou a
I saw the difference	Ua ʻike au i ka ʻokoʻa
I resisted the urge to wash them	Ua pale au i ka makemake e holoi iā lākou
Alexander was a miller and a linen trader	He kanaka wili waiwai ʻo Alexander a he kālepa lole olonā
I received an email yesterday about that	Ua loaʻa iaʻu kahi leka uila i nehinei e pili ana i kēlā
But be thou a judge	Akā, e lilo ʻoe i luna kānāwai
I can’t just let things go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu wale i nā mea
I looked and went to the bathroom	Nana aku au a hele aku i ka lumi kaukau
I hope you are happy	Manaʻolana wau ua hauʻoli ʻoe
I just have to do it	Pono wau e hana wale
I will not fall for that deceptive practice	ʻAʻole au e hāʻule no kēlā hana hoʻopunipuni
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui kēlā
I'm glad you showed it to me	Hauʻoli wau i kou hōʻike ʻana mai iaʻu
I fill my lungs with air	Hoʻopiha wau i koʻu māmā me ka ea
Their time in prison was not difficult	ʻAʻole paʻakikī ko lākou manawa i loko o ka hale paʻahao
I want to stay one night	Makemake au e noho i kekahi pō
I thought about what he did there	Ua noʻonoʻo wau i kāna hana ma laila
I was right, there was nowhere to breathe	Ua pololei wau, ʻaʻohe wahi e hanu ai
A friend, doing what he has to do	He hoaaloha, e hana ana i kāna mea e hana ai
I was afraid of everything	Ua makaʻu wau i nā mea āpau
I have never been very happy in my life	ʻAʻole au i hauʻoli nui i koʻu ola
I feel tired, very quickly	Kuno au, hikiwawe loa ka luhi
I almost finished the book	Ua kokoke loa wau i ka pau ʻole o ka puke
I was relaxed, hopeful, and happy	Ua maʻalahi au, manaʻolana, a hauʻoli
I can take care of you now	Hiki iaʻu ke mālama iā ʻoe i kēia manawa
I want to see her happy	Makemake au e ʻike i kona hauʻoli
I started to cry	Hoʻomaka wau e uē
I looked at you looking at me	Ua nānā au iā ʻoe e nānā iaʻu
I don't think this is your case	Manaʻo wau ʻaʻole kēia kāu hihia
I wonder if he is in trouble	Manaʻo wau inā pilikia ʻo ia
I went back to the lake	Hoʻi au i ka loko
I am not your commander	ʻAʻole wau ʻo kou luna koa
I want to see his warm human breath	Makemake au e ʻike i kona hanu kanaka pumehana
I want him to touch me	Makemake au iā ia e hoʻopā mai iaʻu
I do not know who was sworn dead	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hoʻohiki ʻia i make
I really enjoy those things	Hauʻoli loa wau i kēlā mau mea
I swear I will never do this again	Hoʻohiki wau ʻaʻole e hana hou i kēia
I stood in a line, a very long line	Kū wau ma kahi laina, he laina lōʻihi loa
I laughed and brought the key to him	ʻakaʻaka wau a lawe mai i ke kī iā ia
I am, after all, a man of my language	ʻO wau, ma hope o nā mea a pau, he kanaka o kaʻu ʻōlelo
The collection is about death	ʻO ka hōʻiliʻili e pili ana i ka make
The heat went through him	Ua hele ka pumehana ma loko ona
I don't think you can tell anyone who actually lived there	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā ʻoe ke haʻi i kekahi i noho maoli ma laila
A list with three items	He papa inoa me ʻekolu mau mea
I shouldn’t have lived before	ʻAʻole pono wau i ola ma mua
I did not intend to leave you	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻalele iā ʻoe
I do not want you to die	ʻAʻole au i makemake e make ʻoe
I was mad and shouted at him	Ua pupule au a walaau aku iaia
I agreed to his bad attire	Ua ʻae au i kona ʻaʻahu pōʻino
I was stuck between the lines	Ua paʻa au ma waena o nā laina
Eager prayer will never prevent thought	ʻAʻole loa e pale aku ka pule ʻiʻini i ka manaʻo
I want to taste his blood	Makemake au e ʻono i kona koko
I think some labels will agree	Manaʻo wau e ʻae pū kekahi lepili
It was hard for me to believe	Ua paʻakikī iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I got orange juice	Ua loaʻa iaʻu ka wai ʻalani
I used your anxiety	Ua hoʻohana au i kou hopohopo
I asked and confessed all the wrongs	Ua noi au a hai aku i na hewa a pau
I can't stand behind you without being hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū ma hope ou me ka ʻeha ʻole
I picked up the phone	Ua lālau au i ke kelepona
I am very deep in the earth	He hohonu loa au ma lalo o ka honua
I don't think you have any other misfortunes	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i loaʻa i kahi pōʻino ʻē aʻe
I can use the cup of tea myself	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kīʻaha kī iaʻu iho
There is no substitute for common sense	ʻAʻole kahi palekana i pani no ka noʻonoʻo maʻamau
The Navy provides several vessels to provide support at sea	Hāʻawi ka Navy i kekahi mau moku e hāʻawi i ke kākoʻo ma ke kai
I think it’s more than wisdom	Manaʻo wau ʻoi aku ia ma mua o ka naʻauao
I felt a little hard place in my heart	Ua ʻike au i kahi wahi paʻakikī liʻiliʻi i loko o koʻu puʻuwai
I have a hard time getting home	Paʻakikī wau e hoʻi i ka home
But I won't tell him	ʻAʻole naʻe wau e haʻi aku iā ia
C decided it was time to go	Ua hoʻoholo ʻo C ua hiki i ka manawa e hele ai
I got out of bed and grabbed my sword	Piʻi au mai luna mai o kahi moe a lālau akula au i kaʻu pahi kaua
The plant is grown from seeds during cultivation	Hoʻoulu ʻia ka mea kanu mai nā hua i ka mahi ʻana
A good copy in a very beautiful container	He kope maikaʻi i loko o kahi paʻa nani loa
I, however, am now a very independent person	ʻO wau naʻe i kēia manawa, he kanaka kūʻokoʻa loa
That’s the whole point of my houses	ʻO ia ke kiko holoʻokoʻa o koʻu mau hale
I can't hide it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā
I can’t bear the burden	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ke kaumaha
I can't feel the heat	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wela
Each song is always recorded in a precise instrument	Hoʻopaʻa mau ʻia kēlā me kēia ʻano i loko o kahi mea kani kikoʻī
I wrote a letter to cover these areas	Ua hana au i leka e uhi i keia mau wahi
I had chocolate chips and dates too	Ua loaʻa iaʻu nā kumulāʻau kokoleka a me nā lā pū kekahi
A small group of spirits in a corner	ʻO kahi hui liʻiliʻi o nā ʻuhane ma kahi kihi
I treated him and cured that terrible disease	Hoʻoponopono wau iā ia a hoʻōla i kēlā maʻi ʻino
I burned them one night in the backyard	Ua puhi au iā lākou i kekahi pō ma ka pā o hope
Details about the bureaucracy were released	Ua wehe ʻia nā kikoʻī e pili ana i ka bureaucracy
I’ll look at what’s in between this then	E nānā au i ka mea ma waena o kēia a laila
I can help you in the same way	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe ma ke ʻano like
A mocking smile touched his lips	Ua hoʻopā aku ka minoʻaka hoʻohenehene i kona mau lehelehe
I started writing religious articles	Ua hoʻomaka wau e kākau i nā mea hoʻomana
I played with the idea of ​​being a lawyer	Ua pāʻani au me ka manaʻo he loio
I thought about what he was saying	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e ʻōlelo nei
I like your opinion young man	Makemake au i kou manaʻo e ke kanaka ʻōpio
I liked that idea again	Ua makemake hou au i kēlā manaʻo
I will not let you throw away that gift	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e kiola i kēlā makana
I will cry, I will cry for a long time	E uwe ana au, e uwe ana no ka manawa loihi
I will give my blood to you, my love	E hāʻawi ana au i koʻu koko iā ʻoe, e ke aloha
I hated to walk away from her	Ua inaina wau i ka hele ʻana mai ona aku
I think the financial problems will go away forever	Manaʻo wau e haʻalele loa nā pilikia kālā
I didn’t think so, you know	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono, ʻike ʻoe
I know all these things	Ua ike au i keia mau mea a pau
Later, he often walked with a cane	Ma hope mai, hele pinepine ʻo ia me ke koʻokoʻo
I wonder what heaven is like	Manaʻo wau he aha ke ʻano o ka lani
I ran to see what he had left	Holo au e ʻike i kāna mea i waiho ai
I am crossing a quiet street	Keʻa nei au ma ke alanui mālie
Since then the party has become a small event	Mai ia manawa ua lilo ka ʻahaʻaina i hanana liʻiliʻi
I will continue your work	E hoʻomau wau i kāu hana
I was fat and black and far from beautiful	Ua momona au a ʻeleʻele a mamao loa mai ka nani
I knew there was a personal process going on	Ua ʻike au aia kahi hana pilikino e hana nei
I think it’s a watch	Manaʻo wau he wati
I can't tell who he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku ʻo wai ʻo ia
I didnʻt know you were the mother	ʻAʻole au i ʻike ʻo ʻoe ka makuahine
I refused the second to complete my opinion	Ua hoole au i ka lua e hoopau i ko'u manao
Three houses were severely damaged	ʻEkolu mau hale i pōʻino nui
I don't have his phone number	ʻAʻole loaʻa iaʻu kāna helu kelepona
I kept the gun in my hand at all times	Ua mālama au i ka pū ma koʻu lima i nā manawa a pau
I did not expect him to come here	ʻAʻole au i manaʻo e hele mai ʻo ia ma ʻaneʻi
I want to make sure you are okay	Makemake au e hōʻoia ua maikaʻi ʻoe
I forgot how to breathe	Ua poina iaʻu pehea e hanu ai
There are three ways to do this	He ʻekolu mau ʻano kēia
I may have fallen asleep on the way	Ua pau paha au i ka hiamoe ma ke alanui
I’m not at all a teacher	ʻAʻole loa wau i kumu
I prayed for those months	Ua pule au no ia mau mahina
I was surprised that the afternoon was almost over	Pīhoihoi au i ka hala koke ʻana o ka ʻauinalā
I don’t think it matters	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui
I wanted my friends to come back	Ua makemake au e hoʻi mai koʻu mau hoa
I have kept him with me all these years	Ua mālama au iā ia me aʻu i kēia mau makahiki
I think you have a big brain	Pili au he lolo nui kou
But it doesn’t have to go very far	Akā ʻaʻole pono e hele lōʻihi loa
I could hear the smile in her voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka minoʻaka ma kona leo
I didn’t drink it	ʻAʻole au i inu i ka mea
I have more songs to write	He mau mele hou kaʻu e kākau ai
I listen to my phone all day	Hoʻolohe au i kaʻu kelepona i ka lā holoʻokoʻa
I could not save him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ia
I would like to invite some friends to come	Makemake au e kono i kekahi mau hoaaloha e hele mai
It is a stable nation	He lāhui kūpaʻa
I am lying in bed	E moe ana au ma kahi moe
I smelled something natural, so horrible at that	Honi au i kekahi mea kūlohelohe, weliweli loa i kēlā
I looked forward to meeting him	Nānā aʻela wau e hālāwai me ia
I didn’t want anything	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea
I could not sleep for three nights	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe no ʻekolu pō
I don’t wear make-up, nor neutral nail polish	ʻAʻole wau i ʻaʻahu i ka make-up, ʻaʻole hoʻi i ka nail polish neutral
I looked at myself in the mirror and smiled	Nānā wau iaʻu iho i ke aniani a minoʻaka
I saw the face of a boy who would never stop	Ua ʻike au i ka helehelena o kahi keikikāne ʻaʻole e hoʻōki
I don’t want to tell	ʻAʻole au makemake e haʻi aku
There is no single true explanation	ʻAʻole loaʻa kahi wehewehe ʻoiaʻiʻo hoʻokahi
I couldn’t learn much	ʻAʻole hiki iaʻu ke aʻo nui
Duties were also imposed on the ports	Ua kau pu ia na dute ma na awa
I couldn’t take care of my own life	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i koʻu ola ponoʻī
I think we both do	Manaʻo wau e hana mākou ʻelua
I didn’t do anything	ʻAʻole wau i hana i kekahi mea
I quickly became part of a command group around me	Ua lilo koke wau i ʻāpana o kekahi hui kauoha a puni iaʻu
I doubt they knew	Ke kānalua nei au ua ʻike lākou
I search and return to the center	Huli au a hoʻi i ke kikowaena hoʻi
I see the need for change	ʻIke wau i ka pono o ka hoʻololi
I wanted my friend to stay with me	Ua makemake au e noho pū koʻu hoaaloha me aʻu
I sent a letter to him and he responded immediately	Hoʻouna wau i kahi leka iā ia a pane koke mai ʻo ia
One month ago, two, three, four	Hoʻokahi mahina i hala, ʻelua, ʻekolu, ʻehā
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I twisted, claiming the depth	Ua wili au, e koi ana i ka hohonu
I was told exactly how to communicate with you	Ua haʻi ʻia mai iaʻu i kahi kikoʻī e launa pū me ʻoe
I knew they had something	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa kekahi mea iā lākou
I do not think so	Aole au i manao pela
I just wanted to go down	Ua makemake wale au e iho
I had no money in the end	ʻAʻohe aʻu kālā i ka hopena
I think we need more home missionaries	Manaʻo wau makemake mākou i nā misionari home hou aʻe
I pulled myself up	Huki au iaʻu iho i luna
I wondered what he meant	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea i manaʻo ai
I will bring life to knowledge	E lawe mai au i ke ola o ka ʻike
I arranged to meet him	Ua hoʻonohonoho au e hālāwai me ia
I didn’t want to	ʻAʻole wau i makemake
I hope you two get in our car	Manaʻo wau e komo ʻolua i loko o kā mākou kaʻa
I know who you are	Ua ʻike wau ʻo wai ʻoe
I can’t think of school	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kula
My words are enough for them to dig deep	Ua lawa ka'u olelo ia lakou i mea e eli hohonu ai
I never saw him again	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia
The wise man left it there	Ua waiho ʻia e ke kanaka noʻonoʻo ma laila
It’s an honorable name but it’s something else	He inoa hanohano akā he mea ʻē aʻe
I talked to him	Ua kamaʻilio wau me ia
I was with him, but not there	ʻO wau pū me ia, ʻaʻole naʻe ma laila
I want you to continue	Makemake au e hoʻomau ʻoe
I couldn’t read anything on his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kekahi mea ma kona alo
I want to suck your big and thick cock	Makemake au e omo i kāu moa nui a mānoanoa
I didn't want him to go to bed angry	ʻAʻole au i makemake e hele ʻo ia e moe me ka huhū
I went around to hide	Kaahele au i kahi e pee ai
I sat on the big wheel	Noho au ma luna o ka huila nui
I did not wait for this father to return	ʻAʻole au i kali no ka hoʻi ʻana mai o kēia makua kāne
We want to continue	Makemake mākou e hoʻomau
Prayer is hard	Paʻakikī ka pule
I told him today	Ua haʻi aku au iā ia i kēia lā
I wonder why he did this	Pihoihoi au i ke kumu o kāna hana ʻana i kēia
I can't remember the girl in question	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke kaikamahine i nīnau ʻia
I can’t hold on to the memories forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa ikaika i nā hoʻomanaʻo mau loa
I thought he would join us soon	Ua manaʻo wau e ʻaoʻao koke ʻo ia me mākou
I can’t be ten years old	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i ʻumi makahiki
I can help you remember what you forgot	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e hoʻomanaʻo i kāu mea i poina ai
I touched him, as if he was gone	Hoʻopā wau iā ia, me he mea lā ua hala
I told him about my father	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i koʻu makuakāne
I know you don't think so	ʻIke wau ʻaʻole ia kou manaʻo
I'm used to it too	Ua maʻa nō hoʻi au
Greet me with a quick response	Aloha mai iaʻu me ka pane wikiwiki
A cowboy policy for a cowboy president	He kulekele paniolo no ka peresidena paniolo
I have a time machine	He mīkini manawa koʻu
The company sold two shows within minutes	Ua kūʻai aku ka hui i nā hōʻike ʻelua i loko o nā minuke
I gently took both his hands inside me	Lawe mālie au i kona mau lima ʻelua i loko oʻu
He had no intention of directing himself	ʻAʻohe ona manaʻo e kuhikuhi iā ia iho
It was completely forgotten	He mea poina loa
They were both covered with golden light	Ua uhi ʻia lāua ʻelua i ka ʻālamalama gula
I am nothing to you	He mea ole au ia oe
I didn’t think he would have a clue	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e loaʻa iā ia kahi hōʻailona
I can watch you	Hiki iaʻu ke nānā iā ʻoe
I am looking for ten volunteers to take the ship	Ke ʻimi nei au i ʻumi mau mea manawaleʻa e lawe i ka moku
I couldn’t take a long look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā lōʻihi iā lākou
I didn’t get the right one	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka mea kūpono
I don’t want to forget that	ʻAʻole wau makemake e poina i kēlā
I made up a thought process to remember	Ua hana wau i kahi manaʻo noʻonoʻo e hoʻomanaʻo
I can’t shake them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli iā lākou
I kept the paper and the review application	Ua mālama au i ka pepa a me ka noi loiloi
I just smiled and went my way	Ua minoʻaka wale au a hele i koʻu ala
I have known him since he was almost your age	Ua ʻike au iā ia mai kona wā kokoke mai i kou mau makahiki
I had no idea what he meant I would do	ʻAʻole au i maopopo i kāna mea i manaʻo ai e hana wau
I love this beautiful word	Aloha au i kēia ʻōlelo nani
A few glasses of it will help	E kōkua kekahi mau aniani o ia mea
I think one will leave your crazy sister	Manaʻo wau e haʻalele hoʻokahi i kou kaikuahine pupule
I can do it with some help here	Hiki iaʻu ke hana me kekahi kōkua ma ʻaneʻi
I have something to talk to you about	He mea ka'u e kamailio pu ai me oe
I want some of that in me	Makemake au i kekahi o ia mau mea i loko oʻu
I was ready to leave	Ua mākaukau wau e haʻalele
I made a disgusting look	Hana wau i ka maka hoʻopailua
I saw the importance of real eyes	Ua ʻike au i ke koʻikoʻi o nā maka maoli
The parent gives an effect or fruit in the child	Hāʻawi ka makua i kahi hopena a hua paha i loko o ke keiki
I think it will continue with this flow	Manaʻo wau e hoʻomau ia me kēia kahe
I pushed him down	Ua kipaku au iā ia i lalo
I looked the other way	Nana aku au i kekahi aoao
I could almost taste the fear in the air	Aneane hiki iaʻu ke ʻono i ka makaʻu i ka lewa
I was allowed to go there	Ua ʻae ʻia au ma laila
I shook my head in embarrassment	Kau wau i koʻu poʻo me ka hilahila
I waved at the officer sitting in his car	Nalu wau i ka luna e noho ana ma kona kaʻa
I'm ashamed that I don't want to	Hilahila au i ko'u makemake ole
I miss my little angel	Minamina wau i kaʻu ʻānela liʻiliʻi
I had never seen the picture before in my life	ʻAʻole au i ʻike i ke kiʻi ma mua o koʻu ola
I can think of a strange thing to be appreciated	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo he mea ʻē ka mahalo ʻia
I didn’t go back to that walk in the middle	ʻAʻole au i hoʻi i kēlā hele wāwae i waena
I was completely in love with him	Ua pau loa au i ke aloha me ia
Two people were lost at sea during the storm	Ua nalowale ʻelua mau kānaka i ka moana i ka wā o ka ʻino
I mean just look at the pictures	ʻO koʻu manaʻo e nānā wale i nā kiʻi
It came to my mind	Ua hiki mai i ko'u noonoo
I understand	Ua maopopo iaʻu
Years later, he passed away	He mau makahiki ma hope mai, ua hala ʻo ia
Piolo iki au	Piolo iki au
It was a beautiful looking beer	He pia nani ke nana aku
I built a murder machine	Ua kūkulu au i mīkini pepehi kanaka
I don't know what you mean	ʻAʻole au i ʻike i kāu mea e manaʻo nei
I almost forgot about the monster	ʻaneʻane poina iaʻu e pili ana i ka monster
His work greatly influenced the last poem	Ua hoʻoikaika nui kāna hana i ka poema hope
I watched him take his time, walking among them	Nānā wau iā ia e lawe ana i kona manawa, e hele ana ma waena o lākou
I was ready to try and go again	Ua mākaukau wau e hoʻāʻo a hele hou
I saw a wing in your dwelling	Ua ʻike au i ka mea ʻēheu ma kou hale noho
I'm afraid to say anything	Makaʻu wau e ʻōlelo i kekahi mea
Perhaps the same explanation applies	ʻO ka wehewehe like ʻana paha ke pili nei
I am stubborn in my religion	Ua oolea au ma ka'u hoomana
I will help you in all this	E kokua au ia oe ma keia mau mea a pau
I looked at him, his deep blackness disappeared	Nana aku la au ia ia, nalowale i kona nana eleele hohonu
I don't think this is a four star hotel	ʻAʻole wau e noʻonoʻo he hōkele hōkū ʻehā kēia
More than five hundred motorists did not survive	Ma luna o ʻelima haneli o ka poʻe holo kaʻa ʻaʻole i ola
I was very ugly and horrible to look at	He ino loa au a weliweli ke nana aku
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
The album was released later that year	Ua hoʻokuʻu ʻia ka album ma hope o kēlā makahiki
I saw that the gourd had been thrown away	Ua ʻike nō hoʻi au ua hoʻolei ʻia ka ipu
I don't have hands, you know that darling	ʻAʻohe oʻu lima, ʻike ʻoe i kēlā mea aloha
I will not follow him there	ʻAʻole au e hahai iā ia ma laila
I asked him for an interview	Ua noi au iā ia no kahi nīnauele
I won’t be long or alive	ʻAʻole wau e lōʻihi a ola paha
However, he was not interested	ʻAʻole naʻe ʻo ia i hoihoi
I looked around the gray lake	Nānā au a puni ka loko hina
The lights were lit and cool air was poured in	Ua ho'ā ke kukui a ua ninini ʻia ka ea maʻalili
I thought this was a good fit for you	Ua manaʻo wau he kūpono kēia no ʻoe
Someone approached him and took his turn	Hoʻokokoke kekahi kanaka iā ia a lawe i kāna kuleana
I know my readers will enjoy your work	ʻIke wau e hauʻoli kaʻu poʻe heluhelu i kāu hana
A white person cannot stop being white	ʻAʻole hiki i ke kanaka keʻokeʻo ke hoʻōki i ke ʻano keʻokeʻo
It was as if he had lost his heart	Me he mea lā ua nalowale kona puʻuwai
I know what it means now	Ua maopopo ia'u ke ano o keia manawa
I need to finish my work and go	Pono wau e hoʻopau i kaʻu hana a hele
I will be the one to talk to you	ʻO wau ka mea e kamaʻilio me ʻoe
A great way to relax in the evening	He ala maikaʻi e hoʻomaha ai i ke ahiahi
I didn't want anyone to see me cry	ʻAʻole au i makemake e ʻike mai kekahi iaʻu e uē
A cavity grew in my chest all day	Ua ulu aʻela kahi hakahaka i loko o koʻu umauma i ka lā a pau
I had big doors and exits	Ua loaʻa iaʻu nā puka nui a puka i waho
I want support, real support	Makemake au i ke kākoʻo, kākoʻo maoli
I see him turn around, shout	ʻIke au iā ia e huli aʻe, walaʻau
A living room, separate	He lumi noho, kaawale
I can eat it breakfast, lunch and dinner	Hiki iaʻu ke ʻai ia kakahiaka, awakea a me ka pō
I remember the funeral like it was yesterday	Hoʻomanaʻo wau i ka hoʻolewa e like me ia i nehinei
I jumped up and high in the air	Lele au i luna a kiʻekiʻe i ka lewa
There are also many kinds of apple cake	Nui nō hoʻi nā ʻano ʻano keke apple
One cannon in the rear	Hookahi pu kuniahi ma ka hope
I don’t think so, period	ʻAʻole wau i noʻonoʻo, wā
There was a table at the side of the chair	Aia kekahi papaaina ma ka aoao o ka noho
That’s the whole album	ʻO ia ka album holoʻokoʻa
I celebrated the rest of the week	Ahaaina au i ke koena o ka pule
I cried a lot, because there was no reason	Ua uē nui au, no ka mea, ʻaʻohe kumu
In politics, it may be a problem	Ma ka politika, pilikia paha ia
I came to see if you were well	Ua hele mai au e ʻike inā ua maikaʻi ʻoe
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
I have sons and a daughter	He mau keiki kāne kaʻu a he kaikamahine
I sighed and rubbed my hands on my face	Ua kaniuhu au a hamo i koʻu mau lima ma luna o koʻu alo
I wonder how long we have been here	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o ko mākou noho ʻana ma ʻaneʻi
I was sick like a dog holding that	Ua maʻi au e like me ka ʻīlio e hoʻopaʻa ana i kēlā
A branch was placed on a tree that stood upright	Ua kau ʻia kahi lālā ma luna o kahi kumulāʻau e kū pono ana
Their only cover was removed	Ua hoʻokuʻu ʻia kā lākou uhi hoʻokahi
I stood in front of the window with a small square window	Kū au ma ka ʻili o ka maka me ka pukaaniani huinahā liʻiliʻi
I did it in other ways	Ua hana au pēlā ma nā ʻano ʻē aʻe
The prison did not include his sentence	ʻAʻole i komo ka hale paʻahao i kāna hoʻopaʻi
I know about cancer	ʻIke wau e pili ana i ka maʻi kanesa
I can jump on that	Hiki iaʻu ke lele i kēlā mea
I like him and love him very much	Makemake au iā ia a aloha nui iā ia
I thought he would take care of himself	Ua manaʻo wau e mālama ʻo ia iā ia iho
I had the kitchen	Ua loaʻa iaʻu ka lumi kuke
I don’t know the reason until now	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu a hiki i kēia manawa
I want to return my ticket	Makemake au e hoʻi i kaʻu tiketi
I need this rubbish out of my head	Pono wau i kēia ʻōpala mai koʻu poʻo
I want you to be happy	Makemake au e hauʻoli ʻoe
I look up sometimes, but my heart isn’t	Nānā wau i kekahi manawa, ʻaʻole naʻe koʻu puʻuwai
A bottle was put in his mouth	Hoʻopili ʻia kahi ʻōmole i kona waha
An organization limited by authentication	He hui i kaupalena ʻia e ka hōʻoia
I learned that by watching you	Ua aʻo au ia mea ma ka nānā ʻana iā ʻoe
I wonder if he has a key	Manaʻo wau inā he kī kāna
A thousand loves, really!	He tausani aloha, ʻoiaʻiʻo!
I know it’s not early in the morning but it’s close	ʻIke wau ʻaʻole i kakahiaka nui akā kokoke
I need to be home for dinner	Pono wau i ka home no ka ʻaina ahiahi
I wanted to be a college student	Ua makemake au e lilo i kanaka kulanui
I just have a job	He hana wale no ka'u
I appreciate your resources for doing so	Mahalo nui au i kāu mau waiwai no ka hana ʻana pēlā
I think something is possible	Manaʻo wau hiki i kekahi mea
I hope to get some short -term financial help here today	Manaʻo wau e loaʻa i kahi kōkua kālā no ka manawa pōkole ma ʻaneʻi i kēia lā
I have to sign up for it	Loaʻa iaʻu ke kau inoa no ia mea
I looked down at the iron floor	Nānā au i lalo i ka papahele hao
I look forward to that day	Ke kali nei au i kēlā lā
I looked at him, waiting to continue	Nānā wau iā ia, e kali ana e hoʻomau
Maybe I wanted to drink the blood	Ua makemake paha au e inu i ke koko
I really felt the unintended consequences	Ua manaʻo maoli wau i nā hopena i manaʻo ʻole ʻia
I slept well myself	Ua hiamoe maikaʻi wau iaʻu iho
I agreed and went to him at the door	Ua ʻae au a hele akula au iā ia i ka puka
The same company delayed paying the debt for one year	Ua hoʻopaneʻe ka ʻoihana like i ka uku ʻaiʻē no hoʻokahi makahiki
I hope you start now	Manaʻo wau e hoʻomaka ʻoe i kēia manawa
I knew then that we were doing the right thing	Ua ʻike au i kēlā manawa ke hana nei mākou i ka mea kūpono
I knew he was telling the truth	Ua maopopo iaʻu ua ʻōlelo ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo
I have nothing to hide	ʻAʻohe aʻu mea e hūnā ai
I could hear something being dragged on the floor	Hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea e kauo ʻia ana ma ka papahele
The tax passed at a narrow limit	Ua hala ka ʻauhau ma kahi palena haiki
I had never seen that dress before	ʻAʻole au i ʻike i kēlā lole ma mua
I promised them they would rest	Ua hoʻohiki wau iā lākou e hoʻomaha lākou
The fresh snow of the night fell on his face	Hāʻule ka hau hou i ka pō i kona maka
I can see why he was chosen to speak	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i koho ʻia ai ʻo ia i ʻōlelo ʻōlelo
I whispered the word to myself, quietly	Ua hāwanawana au i ka ʻōlelo iaʻu iho, me ka mālie
I will not let you go easy	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu iā ʻoe e hele maʻalahi
I gave him a deal	Hāʻawi wau iā ia i kahi kuʻikahi
Someone goes to watch the movie	Hele kekahi kanaka e nānā i ke kiʻiʻoniʻoni
I’m not going to be easy	ʻAʻole wau e maʻalahi
I think that’s normal	Manaʻo wau he maʻamau kēlā
I said a crazy thing about wasting time	Ua ʻōlelo wau i kahi ʻōlelo pupule e pili ana i ka hoʻokaʻawale ʻana i ka manawa
I counted twelve people	He ʻumikūmālua poʻe aʻu i helu ai
I can’t be sad right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha i kēia manawa
Not far away a common name caught his attention	Ma kahi mamao iki aku i kekahi inoa kamaʻāina i hopu ʻia kona manaʻo
A boy and a girl, standing together	He keikikāne a he kaikamahine, e kū pū ana
I want you to have a normal life	Ua makemake au e loaʻa iā ʻoe kahi ola maʻamau
A minute later the phone rang	He minuke ma hope iho ua kani ke kelepona
I don't know what he said	ʻAʻohe oʻu ʻike i kāna ʻōlelo
The critical response was positive	Ua maikaʻi ka pane koʻikoʻi
I have often been wrong	Ua kuhi hewa pinepine au
I waited for him to finish	Ua kali au iā ia i ka pau ʻana
I did not know the villagers at that time	ʻAʻole au i ʻike i nā kamaʻāina i kēlā manawa
I can’t believe all of this happened so quickly	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki koke mai kēia mau mea a pau
There was a pleasure of heat in him	He leʻaleʻa o ka wela i loko ona
It resulted in a double election	Ua hopena i ke koho pāloka pālua
I'll put you in the email	Hoʻokomo wau iā ʻoe i ka leka uila
I wanted to congratulate him	Ua makemake au e hoʻohiwahiwa iā ia
It seems like I have a lot of free time	Me he mea lā he nui koʻu manawa kaʻawale
I can’t live with him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola hou me ia
I like the diversity of the show to bring to the table	Makemake au i ka ʻokoʻa o ka hōʻike e lawe mai i ka papaʻaina
I know you know where it is	ʻIke wau ʻike ʻoe i hea ia
I was their second child	ʻO wau ka lua o kā lāua keiki
I will set you free	E hoʻokuʻu ana au iā ʻoe
I see them as a power block in this fight	ʻIke wau iā lākou he poloka mana i kēia hakakā
I’m not, not at all	ʻAʻole wau, ʻaʻole iki
I forgot to ask his name	Ua poina iaʻu ke nīnau i kona inoa
Now I have hope where I once had depression	I kēia manawa he manaʻolana koʻu kahi ma mua i loaʻa ai ke kaumaha
I used to be a defense lawyer	He loio pale au ma mua
I see this from experience	ʻIke wau i kēia mai ka ʻike
Gordon himself was badly hurt	Ua ʻeha nui wale ʻo Gordon ponoʻī
I have to keep my hand	Pono wau e mālama i koʻu lima
I want to tell you something	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea
I really hate to leave these things behind	Ua inaina loa au i ka haalele i keia mau mea
I know the answer someone will give to the question	ʻIke wau i ka pane e hāʻawi mai kekahi i ka nīnau
I think you want to know	Manaʻo wau makemake ʻoe e ʻike
I hope you try to find one	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻoe e ʻimi i kekahi
I can't figure out who led this attack	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea nāna e alakaʻi i kēia hoʻouka kaua
West and some of the crew were killed	Ua pepehi ʻia ʻo West a me kekahi o nā ohua
I wanted to show off my body	Ua makemake au e hōʻike i koʻu kino
I always thought you would say something bad	Manaʻo mau wau e ʻōlelo ʻoe i kekahi mea ʻino
Hardy won the game and the title	Ua lanakila ʻo Hardy i ka pāʻani a me ke poʻo inoa
I was forced to fly really hard parts	Ua koi ʻia au e lele i nā ʻāpana paʻakikī maoli
I think no one dared	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i ʻaʻa
A light bulb stuck out in my head	Ua pio kekahi ʻōpuʻu kukui ma koʻu poʻo
I’m not ready to give myself up right now	ʻAʻole wau mākaukau e hāʻawi iaʻu iho i kēia manawa
I can’t ask a young officer to threaten his life	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku i kekahi luna ʻōpio e hoʻoweliweli i kona ola
I beg of you one last time	Ke noi aku nei au iā ʻolua i ka manawa hope loa
Clark left the team before the game	Ua haʻalele ʻo Clark i ka hui ma mua o ka pāʻani
He brought him some money	Ua lawe mai ia ia i wahi dala
It seems impossible to claim	Me he mea lā ʻaʻole hiki ke koi
I will tell you this from your mother	Naʻu e haʻi aku iā ʻoe i kēia mai kou makuahine
I felt like I needed to sleep	Ua like au me ka mea pono e moe
I thought it was very obvious	Ua manaʻo wau he mea maopopo loa ia
I have to leave your place	Pono wau e haʻalele i kou wahi e noho ai
I felt helpless, hopeless, afraid	Ua manaʻo wau ʻaʻole kōkua, manaʻolana, makaʻu
I slept soundly, thatʻs all	Ua hiamoe loa au, ʻo ia wale nō
I drank a lot	Ua inu nui au
I go to work, help friends and go home	Hele au i ka hana, kōkua i nā hoa a hoʻi i ka home
I am happy with my kindness and it is not hurt	Hauʻoli wau i koʻu lokomaikaʻi a ʻaʻohe ʻeha
I can communicate with him so he needs to be connected	Hiki iaʻu ke launa pū me ia no laila pono ʻo ia e pili
I pulled myself together and continued	Huki au iaʻu iho a hoʻomau
I have a lot on my wall right now	He nui kaʻu ma kaʻu pā i kēia manawa
I am happy that my words have fulfilled their purpose	Ua hauʻoli wau no ka hoʻokō ʻana o kaʻu mau ʻōlelo i ko lākou kumu
I want them to be jealous of him	Makemake au e lili lākou iā ia
I just called to say thank you, yesterday	Ua kāhea wale au e ʻōlelo mahalo iā ʻoe, no nehinei
It was sworn	Ua hoʻohiki ʻia
I will finish these two and join you there	E hoʻopau wau i kēia mau mea ʻelua a hui pū me ʻoe ma laila
I looked at the land in the distance from the house	Ua nānā au i ka ʻāina ma kahi mamao loa mai ka hale
The reason is a dark shade	ʻO ke kumu he malu ʻeleʻele
I’ve been working on this problem for a while	Ua hana au i kēia pilikia no kekahi manawa
A new white paradise	He paradaiso keʻokeʻo hou
I can imagine it working	Hiki iaʻu ke manaʻo e hana ana
I went before him a while ago	Ua hele au ma mua o ia i kekahi manawa
I always thought about what he did next	Ua noʻonoʻo mau wau i kāna hana ma hope
I think they probably opened a corporate account	Manaʻo wau ua wehe paha lākou i kahi moʻokāki hui
There is a common seating area on the side of the road	Aia kekahi wahi noho maʻamau ma nā ʻaoʻao alanui
But I did not sleep	ʻAʻole naʻe au i hiamoe
It was a terrible company	He hui weliweli
I knew her favorite color was lemon yellow	Ua ʻike au ʻo kāna kala punahele he melemele lemona
I really miss that girl	Minamina loa au i kēlā kaikamahine
I was dark on the properties, although not entirely accurate	Ua pōʻeleʻele au i nā waiwai, ʻoiai ʻaʻole pololei loa
I take off my shoes	Wehe au i koʻu kāmaʻa
I think you took the plague	ʻO koʻu manaʻo, lawe ʻoe i ke ahulau
No knocking on the door	ʻAʻole ke kīkēkē ʻana ma ka puka
I turned and ran	Huli au a holo
Special information on where to go	ʻIke kūikawā ma hea kahi
I sat up and mourned	Ua kau wau i luna a kanikau
They had three children	He ʻekolu a lāua mau keiki
I have to believe him	Pono wau e manaʻoʻiʻo iā ia
I hope to get the desired result	Manaʻo wau e loaʻa ka hopena i makemake ʻia
I will not fall	ʻAʻole au e hāʻule
I need to one day, think things through	Pono wau i kahi lā, e noʻonoʻo pono i nā mea
I need to practice more	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa hou aku
I ran away from home	Holo au mai ka hale aku
I can move them	Hiki iaʻu ke hoʻoneʻe iā lākou
I couldn’t talk to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio pū me ia
I want to have a job outside	Makemake au e loaʻa kahi hana ma waho
I want to find my roots	Makemake au e ʻimi i koʻu aʻa
I will make rocks and water	E hana au i nā pōhaku a me ka wai
A young man went and took two	Ua hele kekahi ʻōpio a lawe pālua
I painted them	Naʻu i pena ia mau mea
I couldn’t move fast to stop	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe wikiwiki e hoʻōki
A large number of photographs soon filled the small porch	Ua hoʻopiha koke ka lehulehu o nā kiʻi kiʻi i ka lānai liʻiliʻi
I thought it was a disgrace	Ua manaʻo wau he mea hōʻino
I opened it with great desire	Wehe au iā ia me ka makemake nui
I told you the story of what had happened	Ua hai aku au i ka moolelo o ka mea i hanaia
The case ended there	Ua pau ka hihia ma laila
I couldn’t open my eyes they were sad	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka ua kaumaha lākou
I had to tell him he escaped	Pono au iā ia e haʻi mai iaʻu i kona pakele ʻana
I immediately recognized what he was saying	Ua ʻike koke au i kāna ʻōlelo
I think you will be a very good police officer	Manaʻo wau e lilo ʻoe i mākaʻi maikaʻi loa
I want you to agree	Makemake au e ʻae ʻoe
I enlarged the image	Ua hoʻonui au i ke kiʻi
I really appreciate everything you do	Mahalo nui au i nā mea a pau āu e hana nei
The family has a long tail	He lōʻihi ka huelo o ka ʻohana
I have to play tonight	Pono wau e pāʻani i kēia pō
I swallowed hard, returning tears	Ua moni ikaika au, me ka hoʻihoʻi ʻana i nā waimaka
I started researching and found your product	Ua hoʻomaka wau e noiʻi a loaʻa kāu huahana
I got the sewing box and gave it to her	Loaʻa iaʻu ka pahu humuhumu a hāʻawi aku iā ia
I think my years have risen again on me	Manaʻo wau ua piʻi hou koʻu mau makahiki ma luna oʻu
Much like his father	Nui e like me kona makuakāne
I gave the letter to my father	Hāʻawi wau i ka leka i koʻu makuakāne
I didn’t have the right ones before	ʻAʻole loaʻa iaʻu nā mea kūpono ma mua
A very important reason	ʻO kahi kumu nui loa
A baby near the edge is a big problem	He pilikia nui kekahi ohua ma kahi kokoke i ka lihi
I’m not always a model student	ʻAʻole wau he haumāna kumu hoʻohālike i nā manawa a pau
I immediately started to finger and read the text	Hoʻomaka koke au i ka manamana lima a heluhelu i ka kikokikona
I am not like a father	ʻAʻole wau e like me ka makuakāne
I hate this wilderness	Ke inaina nei au i keia wao nahele
The window frames were also made of stone	Ua hana ʻia nō hoʻi nā pio puka makani me ka pōhaku pōhaku
I put his dog down in the kitchen	Waiho au i kāna ʻīlio i lalo i ka lumi kuke
I have green eyes and he has blue	He mau maka ʻōmaʻomaʻo koʻu a he uliuli kona
I didn’t trust anyone	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kekahi
I can see the sun now	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lā i kēia manawa
I’m not going to be in the gym again tonight	ʻAʻole au e komo hou i ka hale haʻuki i kēia pō
I could hear a strange sound like thunder	Hiki iaʻu ke lohe i kahi leo ʻē e like me ka hekili
I told them everything that had happened	Ua hai aku au ia lakou i na mea a pau i hanaia
I wanted to pound something	Ua makemake au e kuʻi i kekahi mea
I want something very fast	Makemake au i kahi mea wikiwiki loa
I think more than any of the house	ʻOi aku koʻu manaʻo ma mua o kekahi o ka hale
This group moved after a few years	Ua neʻe kēia hui ma hope o kekahi mau makahiki
I sat quietly and admired the phone	Ua noho mālie au a mahalo i ke kelepona
A voice whispered in his ear, words of captivity	He leo i hāwanawana ma kona pepeiao, he mau ʻōlelo pio
I surrounded the house and came in from behind	Poai au i ka hale a komo mai hope
I invite you to discuss	Ke kono nei au e kūkākūkā
I am not a medical doctor	ʻAʻole wau he kauka lapaʻau
I want to take his belt	Makemake au e lawe i kona kāʻei
So we gave them some time	No laila ua hāʻawi mākou iā lākou i kahi manawa
I was his boss every time we met	ʻO wau kona luna i nā manawa a pau a māua i hui ai
I always hear this phantom voice	Ke lohe mau nei au i kēia leo phantom
I have no idea where or when it was taken	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea a i ka wā hea i lawe ʻia ai
I can't flow	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokahe
I made each and every one of them	Ua hana au i kēlā me kēia o lākou
I write all the time	Kākau wau i nā manawa a pau
I know they are looking for you	ʻIke wau ke ʻimi nei lākou iā ʻoe
I look at the woman in the pictures	Ke nānā nei au i ka wahine ma nā kiʻi
I can’t ask for better	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi no ka maikaʻi
I think he really takes care of me	Manaʻo wau e mālama maoli ʻo ia iaʻu
I open business hours	Wehe wau i nā manawa ʻoihana
No little rest can hurt, he thought	ʻAʻole hiki i kahi hoʻomaha iki ke ʻeha, manaʻo ʻo ia
The main castle is surrounded by stone buildings	Ua puni ka hale kākela nui i nā hale pōhaku
I have taught them, but they have not bowed down	Ua ao aku au ia lakou, aole nae lakou e kulou
I wanted the business to succeed	Ua makemake au e holomua ka ʻoihana
I am afraid of my own shadow	Makaʻu wau i koʻu aka ponoʻī
I can be anything you want	Hiki iaʻu ke lilo i mea āu e makemake ai
I did not see this coming	ʻAʻole au i ʻike i kēia hele ʻana mai
I saw him but I could not come from anywhere	Ua ʻike au iā ia akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hele mai kahi mai
A happy shot, of course	ʻO kahi paʻi hauʻoli, ʻoiaʻiʻo
I don’t have time to allow them to win now	ʻAʻohe oʻu manawa e ʻae iā lākou e lanakila i kēia manawa
I love her in a way	Aloha au iā ia ma kekahi ʻano
I didn’t like his love	ʻAʻole au i makemake i kona aloha
Maybe I can learn to like you	Hiki paha iaʻu ke aʻo e makemake iā ʻoe
I can’t do these things	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia mau mea
He has been in this slot ever since	Ua noho ʻo ia ma kēia slot mai ia manawa
I think the rework deserves it	Manaʻo wau ua kūpono ka hana hou iā ia
I went there	Ua hele au ma ia wahi
I had a strong sense of acceptance and love	Ua loaʻa iaʻu kahi wahi paʻa o ka ʻae a me ke aloha
I was afraid she would tell anyone	Ua makaʻu wau e haʻi ʻo ia i kekahi
I can taste it in my mouth	Hiki iaʻu ke ʻono iā ia i koʻu waha
I don't think he likes me	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia iaʻu
I heard him move	Lohe au iā ia e neʻe ana
They kept looking but did not find him	Hoʻomau lākou i kā lākou ʻimi ʻana akā ʻaʻole loaʻa iā ia
I love this body	Aloha au i kēia kino
I went forward again	Hele hou au i mua
I appreciate the info and links for the photo gallery	Mahalo au i ka ʻike a me nā loulou no ka polokalamu kiʻi kiʻi
I will not despise his work	ʻAʻole hoʻi au e hōʻino i kāna ʻoihana
I have something to give you	He hāʻawi kaʻu iā ʻoe
I can’t believe the fire has come so often	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai ke ahi i kekahi mau manawa
The cold chill was rising on his back	Piʻi aʻe ke anu anuanu i kona kua
He was smart and technical	He akamai kona a me ka ʻenehana
That is what is missing	ʻO ia ka mea i nalowale
I have no faith in the federal government	ʻAʻohe oʻu manaʻoʻiʻo i ke aupuni federal
I can write a story above	Hiki iaʻu ke kākau i moʻolelo ma luna
I think this dream is very strange	Manaʻo wau he mea ʻē loa kēia moe
I really enjoyed watching it	Ua hauʻoli loa au i ka nānā ʻana
I quickly did something, something	Ua hana koke wau i kekahi mea, i kekahi mea
I have no idea, it was quiet there	ʻAʻohe oʻu manaʻo, ua mālie ma laila
I hope he lasts longer	Manaʻolana wau ua lōʻihi ʻo ia
A big smile lit up his eyes	He minoʻaka nui i hoʻomālamalama i kona mau maka
I have come to speak	I hele mai nei au e olelo wale
I doubt this is their entire army	Ke kānalua nei au ʻo kā lākou pūʻali holoʻokoʻa kēia
I kissed the back of his neck	Honi au i ke kua o kona ʻāʻī
I watched him sleep that night	Nānā au iā ia e hiamoe ana i kēlā pō
I did not try to deceive you	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻopunipuni iā ​​ʻoe
I will come back to you	E hoʻi mai wau iā ʻoe
I played in public	Ua pāʻani au i ka lehulehu
I can hardly breathe	Paʻakikī wau e hanu
I can't move, I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, hiki ʻole ke hanu
I woke up today like a new person	Ua ala au i kēia lā me he kanaka hou lā
I can't explain what this means	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke ʻano o kēia
Some guards sat behind	Ua noho kekahi mau kiaʻi ma hope
I can do that by taking care of lives as a doctor	Hiki iaʻu ke hana pēlā ma ka mālama ʻana i nā ola ma ke ʻano he kauka
A young man was dancing nearby	He kāne ʻōpio e hula kokoke ana
A good laugh ran through them all	Ua holo ka ʻakaʻaka maikaʻi ma waena o lākou a pau
I don’t have the power to let go of myself	ʻAʻole wau i ka mana a hoʻokuʻu iaʻu
I thought that was the best thing	Ua manaʻo wau ʻo ia ka mea maikaʻi loa
I swear it's six feet tall	Hoʻohiki wau he ʻeono kapuaʻi kona lōʻihi
I am the gatekeeper	ʻO wau ke kiaʻi o ka puka
I think you are my friend	Manaʻo wau iā ʻoe koʻu hoaaloha
I’m studying physics in college	Ke aʻo nei au i ka physics ma ke kulanui
I live alone here now	Noho hoʻokahi wau ma ʻaneʻi i kēia manawa
I was as embarrassed as anyone	Ua hilahila wau e like me kekahi
I was shot and he cut the bullets	Ua kī ʻia au a ʻoki ʻo ia i nā pōkā
An agreement is an agreement	He ʻaelike he ʻaelike
This has become my home	Ua lilo keia i home no'u
We were given that agreement	Hāʻawi ʻia mākou i kēlā kuʻikahi
I'm trying to create a drawing board	Ke ho'āʻo nei au e hana i kahi papa ʻano kikoo
I always ran	Ua holo mau au
I was with him before	ʻO wau pū me ia ma mua
I didn't want him to know	ʻAʻole au i makemake iā ia e ʻike
I find it very interesting	ʻIke wau he mea hoihoi loa ia
I see that because of what the sign says	ʻIke wau i kēlā no ka mea ʻōlelo ʻia ma ka hōʻailona
The sacred cord was seen on his chest	ʻIke ʻia ke kaula kapu ma kona umauma
I had a feeling he thought of me	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ua manaʻo ʻo ia iaʻu
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I will try to explain it to you	E ho'āʻo wau e wehewehe iā ʻoe
I can’t think of them that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā lākou pēlā
Communication with the outside world is not allowed	ʻAʻole ʻae ʻia ke kamaʻilio ʻana me ka honua i waho
I went out and opened the back door	Ua puka au i waho a wehe i ka puka hope
I read the advice columns	Heluhelu au i nā kolamu ʻōlelo aʻo
I can watch with them	Hiki iaʻu ke nānā me lākou
I have to go alone and you go, somewhere	Pono wau e hele hoʻokahi a hele ʻoe, ma kahi
I think we are behind small assets	Manaʻo wau aia mākou ma hope o nā waiwai liʻiliʻi
I was a little tired	Ua emi iki au
I can see my skin very well	Hiki iaʻu ke ʻike maikaʻi i koʻu ʻili
I could hear them singing	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e hīmeni ana
I can’t separate the sisters, they’re the same	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i nā kaikuahine, ua like lākou
I looked down at the table	Nānā au i lalo i ka papaʻaina
The console is available in black	Loaʻa ka console i ka ʻeleʻele
I followed him into trouble	Ua hahai au iā ia i ka pilikia
I spent three years and three months out	Ua hala au i ʻekolu makahiki a me ʻekolu mahina ma waho
I know everything about him	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana iā ia
I like myself	Makemake au ia'u iho
I say this complaint about some artists	'Ōlelo wau i kēia hoʻopiʻi e pili ana i kekahi mau mea pena
I put the box on the back of his head	Ua kau au i ka pahu ma ke kua o kona poo
I know my father would never do anything like that	ʻIke wau ʻaʻole loa e hana koʻu makuakāne i kekahi mea like me ia
I think life is perfect	Manaʻo wau e hemolele ke ola
I think you like the full story	Manaʻo wau makemake ʻoe i ka moʻolelo piha
I asked him about that	Ua nīnau au iā ia no kēlā
I called to return that key to you	Ua kāhea au e hoʻihoʻi i kēlā kī iā ʻoe
I had to lie down and take some medicine	Pono au e moe i lalo a lawe i kekahi lāʻau
A large portion of the ice had already melted	Ua hehee mua kekahi hapa nui o ka hau
I want you to wake up	Makemake au e ala ʻoe
I know this is true	Ua maopopo ia'u he oiaio keia
I took command in his words and helped myself	Ua lawe au i ke kauoha ma kāna ʻōlelo a kōkua iaʻu iho
I open the car doors	Wehe au i nā puka kaʻa
I agree that you can see people too	Ke ʻae nei au hiki iā ʻoe ke ʻike i nā kānaka pū
I really enjoyed the trial with you	Ua makemake nui au i ka hoʻokolokolo me ʻoe
I have to fix most of them	Pono wau e hoʻoponopono i ka hapa nui o lākou
It was a fact that our dog knew very well	He ʻoiaʻiʻo a kā mākou ʻīlio i ʻike pono ai
I stood at my previous public show	Kū wau ma kaʻu hōʻike lehulehu ma mua
A young man, reading a book	He kanaka ʻōpio, heluhelu puke
I studied liver function and nutrition	Ua aʻo au i ka hana ate a me ka meaʻai
I pulled her closer to our warmth	Huki au iā ia a kokoke i ko māua pumehana
I feel the same way about my decision	Ua like koʻu manaʻo i kaʻu hoʻoholo
I was sad to see him lead the song	Ua minamina au i ka ʻike ʻana iā ia e alakaʻi i ke mele
I had all this for breakfast	Ua loaʻa iaʻu kēia mau mea a pau no ka ʻaina kakahiaka
I can be happy in my future	Hiki iaʻu ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
I tried to avoid him	Ua ho'āʻo wau e pale iā ia
I do not know what could have led to these attacks	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hiki ke alakaʻi i kēia mau hoʻouka kaua
I also helped during the process	Ua kōkua pū au i ka wā o ke kaʻina
I can’t sleep, and my wife is mad at me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe, a ke huhū nei kaʻu wahine iaʻu
I always have thoughts about these things sometimes	Aia mau koʻu manaʻo no kēia mau mea i kekahi manawa
I saw your sign for help	Ua ʻike au i kāu hōʻailona no ke kōkua
I said a few things to wake them up	Ua ʻōlelo au i kekahi mau mea e hoʻāla ai iā lākou
I appreciate the care of her face	Mahalo wau i ka mālama ʻia ʻana o kona alo
I can walk past them every day at my house	Hiki iaʻu ke hele ma mua o lākou i kēlā me kēia lā ma koʻu hale
I threw the watch into the wind	Ua hoʻolei au i ka makaʻala i ka makani
I can’t say enough good things about the storage center	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā mea maikaʻi e pili ana i ke kikowaena mālama
I didn't know it was coming soon	ʻAʻole au i ʻike e hiki koke mai ana
I rarely improve, then, it’s not good	Kakaʻikahi wau i ka hoʻomaikaʻi ʻana, a laila, ʻaʻole maikaʻi
I go right here	Hele pololei wau ma ʻaneʻi
Some people sit in chairs ahead of me	Noho kekahi poʻe i nā noho ma mua o koʻu
I was worried about nothing	Ua hopohopo wau no ka mea ʻole
I love being able to share with you	Aloha au i ka hiki ke kaʻana like me ʻoe
I need to take a break from stress and depression	Pono wau e hoʻomaha mai ke kaumaha a me ke kaumaha
I really appreciate your reply	Mahalo nui au i kāu pane
I always wondered if my aunt would come	Noʻonoʻo mau wau inā e hele mai ka ʻanakē
I opened my eyes and picked it up	Ua wehe au i koʻu mau maka a ʻohi iho
I immediately realized how many problems there were	Ua ʻike koke wau i ka nui o nā pilikia
I played for a while	Ua pāʻani au no kekahi manawa
I thought it was going well	Ua manaʻo wau e hele maikaʻi ana
I agree with his opinion	Manaʻo wau i kona manaʻo
I began to think about my future after meeting him	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i koʻu wā e hiki mai ana ma hope o ka hālāwai ʻana me ia
A garbage knife was seen from the bag of his clothes	Ua ʻike ʻia kahi pahi ʻōpala mai ka ʻeke o kona ʻaʻahu
I think you are perfect	ʻO koʻu manaʻo, hemolele ʻoe
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
A head start	Ua hoʻomaka ʻia kahi poʻo
I need to call someone	Pono wau e kelepona i kekahi
I am the holy grail	ʻO wau ka ʻano laʻa
I think they liked the status of it	Manaʻo wau ua makemake lākou i ke kūlana o ia mea
I wanted to move on to the truth	Ua makemake au e neʻe aku i ka ʻoiaʻiʻo
A few minutes passed	Ua hala kekahi mau minuke
I am very happy to be married	Hauʻoli nui wau i ka male ʻana
Some things flew	Ua lele kekahi mau mea
I saw my stomach collapse	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o koʻu ʻōpū
I can’t wait to use them again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻohana hou iā lākou
A shell, showing water	He pūpū, hōʻike i ka wai
I marked her with a bottle	Hōʻailona wau iā ia me ka ʻōmole
I will explain that the attacks there were dangerous	E wehewehe au i nā hoʻouka ʻana ma laila he mea ʻino
I knew he was going	Ua maopopo iaʻu e hele ana ʻo ia
A friend to share his life with	He hoa e kaʻana like i kona ola me
I really told him	'Ōlelo maoli au iā ia
I will watch over you all around	E mālama au iā ʻoe a puni
I said those same things to myself	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho i kēlā mau mea like
I thought he cared	Ua manaʻo wau ua mālama ʻo ia
I really agree with myself on something	ʻAe maoli wau me aʻu iho i kekahi mea
I didn’t want to taste my cum before	ʻAʻole au i makemake e ʻono i kaʻu cum ma mua
I have to trick him and kill him now	Pono wau e hoʻopunipuni iā ​​ia a pepehi iā ia i kēia manawa
I wanted to see more, think more	Ua makemake au e ʻike hou aʻe, e manaʻo hou aʻe
I had some really good grass	Ua loaʻa iaʻu kahi mauʻu maikaʻi loa
A cup of coffee, sometimes a beer, was his companion	He kīʻaha kofe, i kekahi manawa he pia, kāna hui
I think my text was good in college	Manaʻo wau he maikaʻi kaʻu kikokikona ma ke kulanui
I didn’t wash it after	ʻAʻole au i holoi ma hope
I think someone can comfort me	Manaʻo wau e hiki i kekahi ke hōʻoluʻolu iaʻu
I held the goal again to my ear	Hapai hou au i ka pahu hopu i ko'u pepeiao
I don't need to say a word	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo i kahi ʻōlelo
I don’t want to fix it	ʻAʻohe oʻu makemake e hoʻoponopono
I hold on to my load and wait for it to fly	Hoʻopaʻa paʻa wau i kaʻu amo a kali wau e lele
I knew it then and I understand it now	Ua maopopo iaʻu ia manawa a maopopo iaʻu i kēia manawa
By grace I have been saved	Ua hoolaia au e ka lokomaikai
I gently dropped my shoulder on his and laughed	Hoʻokuʻu mālie au i koʻu poʻohiwi i luna ona a ʻakaʻaka
I think what is wrong	Manaʻo wau he aha ka hewa
I don’t agree, but it’s really fun	ʻAʻole au e ʻae aku, akā, he mea leʻaleʻa maoli
I had a date with my husband tonight	He lā au me kaʻu hoa kāne i kēia pō
Ben may have become a father	Ua lilo paha ʻo Ben i makua kāne
I didn’t say how the kitchen worked	ʻAʻole wau i ʻōlelo i ka hana ʻana o ka lumi kuke
I fell down the stairs	Ua hina au i ke alapii
I have no more desire	ʻAʻohe oʻu makemake hou
A golden face looking back	He helehelena gula i nānā i hope
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
He held fast to all the other courts	Ua paʻa kona manaʻo i nā ʻaha ʻē aʻe a pau
I think we should find out	Manaʻo wau e ʻimi mākou
I was amazed at how well they served	Pīhoihoi au i ka maikaʻi o kā lākou lawelawe ʻana
It may be a video game	He pahupaʻiwikiō paha
A business built on a weak foundation struggles to succeed	ʻO kahi ʻoihana i kūkulu ʻia ma luna o ka hale nāwaliwali e hakakā e kūleʻa
I went into the house at the bottom of the stairs	Ua hele au i loko o ka hale i lalo o ke alapiʻi
I stopped kissing you before we went to sleep	Ua hala au i ka honi ʻana iā ʻoe ma mua o ko kāua hiamoe ʻana
I need to meet my aunt again	Pono au e hui hou me koʻu ʻanakē
A man in a robe walked into the light	Ua hele kekahi kanaka i ka lole lole i ka malamalama
I rub them all the time	ʻōpala au iā lākou i nā manawa a pau
I stood and stood in front of him	Kū wau a kū i kona alo
I love its ending and the destruction of everything	Makemake au i kona hopena a me ka luku ʻana i nā mea a pau
One minor officer was killed and another was injured	Ua pepehi ʻia kekahi luna liʻiliʻi a ua ʻeha kekahi
I could live with the man on the ship	Hiki iaʻu ke noho me ke kanaka ma ka moku
I knew before it came that it was coming	Ua ʻike au, ma mua o ka hiki ʻana mai, e hiki mai ana
I really enjoyed this	Ua hauʻoli maoli wau i kēia
I always felt bad for myself	Ua noʻonoʻo mau wau i ka hewa iaʻu
I think it’s familiar	Manaʻo wau e kamaʻāina
I felt a hard lump in my neck	ʻAle au i kahi puʻupuʻu paʻakikī ma koʻu ʻāʻī
I lost control	Ua nalowale au i ka mana
Failure is a sign of poor navigation	ʻO ka hemahema he hōʻailona o ka hoʻokele maikaʻi ʻole
I think I immediately started trusting him	Manaʻo wau ua hoʻomaka koʻu hilinaʻi koke iā ia
I slept all day and read all night	Ua hiamoe au i ka lā a pau a heluhelu au i ka pō a pau
I had the power to protect it by myself	Ua loaʻa iaʻu ka mana e hoʻomalu iā ia ma oʻu iho
I have to thank them	Pono wau e hoʻomaikaʻi iā lākou
The best challenge can be to buy working capital	ʻO kahi paʻakikī maikaʻi loa e hiki ke kūʻai i ke kālā hana
I gave him one nod and a smile	Hāʻawi wau iā ia i hoʻokahi kunou a me ka minoʻaka
The gold started to disappear from the flow	Ua hoʻomaka ke gula e nalowale mai ke kahe ʻana
I want to be an engineer	Makemake wau e lilo i kanaka ʻenehana
I thought	Ua noʻonoʻo wau
I don’t really like literature, just science and math	ʻAʻole au makemake loa i ka palapala, ʻepekema a me ka makemakika wale nō
I will hold his hand	E paʻa ana au i kona lima
I love you and your family	Aloha au iā ʻoe a me kou ʻohana
I want your stuff with them	Makemake au i kāu mea me lākou
I knew you were thinking soon	Ua maopopo iaʻu e noʻonoʻo koke ana ʻoe
I think the leather jacket will work well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ke kapa ʻili
I think he doesn’t have high blood pressure	Manaʻo wau ʻaʻohe ona koko kiʻekiʻe
I am like a flying bird	Ua like au me ka manu lele
I gave my second article above to expose his lies	Ua hāʻawi wau i kaʻu ʻatikala ʻelua ma luna e hōʻike i kāna mau wahaheʻe
I bit my lip so as not to cry	Nahu au i koʻu lehelehe i ʻole e uē
My son must return it to me	Pono e ho'iho'i mai ka'u keiki ia'u
I went faster than before	Ua hele au, ʻoi aku ka wikiwiki ma mua
For the most part, it’s a deceptive start	No ka hapa nui, he hoʻomaka hoʻopunipuni ia
I can swear to you	Hiki iaʻu ke hoʻohiki iā ʻoe
I looked online for cats	Ua nānā au ma ka pūnaewele no nā pōpoki
I picked up a few other things	Ua ʻohi au i kekahi mau mea ʻē aʻe
I ran my hand over the chair for balance	Holo aku au i koʻu lima ma luna o ka noho no ke kaulike
I heard the words go behind me	Lohe au i nā huaʻōlelo e hele i hope oʻu
I couldn’t hold my hands to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i koʻu mau lima iā ia
I thought the song was good for the first performance	Ua manaʻo wau ua maikaʻi ke mele no ka hana mua
He was released from the hospital on the fifth day	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia mai ka haukapila i ka lā ʻelima
I was devastated to my forest	Ua poino au i ko'u ululaau
I enjoy independence	Hauʻoli au i ke kūʻokoʻa
I would be very honest	E 'oia'i'o loa au
The so -called wisdom	ʻO ka mea i kapa ʻia he akamai
I know he won't hurt you	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e hōʻeha iā ʻoe
I kind of hated him	Ua ʻano ʻino wau iā ia
I showed him where to expect them	Ua hōʻike wau iā ia i kahi e manaʻo ai iā lākou
It didn't bother him at all	He mea ʻaʻole i hoʻopilikia iki iā ia
There are many different types of stories	Nui nā ʻano like ʻole o ka moʻolelo
I smiled at the sound	Ua minoʻaka wau i ke kani
Some students have guns	He mau pū kā kekahi mau haumāna
I could hear his important words	Hiki iaʻu ke lohe i kāna mau ʻōlelo koʻikoʻi
I intend to run but my legs don’t move	Manaʻo wau e holo akā ʻaʻole e neʻe koʻu mau wāwae
I admire its great airport	Mahalo au i kona kahua mokulele nui
I can’t claim your trust	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi aku i kou hilinaʻi
I told you all to hurry	Ua ʻōlelo wau iā ʻoukou a pau e wikiwiki
I jumped on the chair, angry	Lele au ma luna o ka noho, hoʻohuhū
I could ask for more	Hiki iaʻu ke noi hou aku
I raised the idea at a school board meeting	Ua hāpai au i ka manaʻo ma kahi hālāwai ʻaha kula
I’m the one to end it	ʻO wau kahi mea e hoʻopau ai
I loved him in prison	Ua makemake au iā ia i loko o ka hale paʻahao
I told him it wasn't an option	Ua haʻi au iā ia ʻaʻole ia he koho
I can’t hear any of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe i kekahi o ia mea
I will not say anything about us	ʻAʻole wau e ʻōlelo i kekahi mea e pili ana iā mākou
I think this is a very good thing for you	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa kēia iā ʻoe
But I didn’t pay	ʻAʻole naʻe au i uku
I called today to order my new year number	Ua kāhea au i kēia lā e kauoha i kaʻu helu makahiki hou
I really hope the shooting isn't for me	Manaʻolana loa wau ʻaʻole noʻu ka pana ʻana
I remember his face	Hoʻomanaʻo wau i kona helehelena
I have nothing for him	ʻAʻohe aʻu mea nona
I don't have to say that	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo pēlā
It cannot be understood	ʻAʻole hiki ke hoʻomaopopo ʻia
I was very ready for the course beforehand	Ua mākaukau loa au i ka papa ma mua
I want to say more about laughter	Makemake au e ʻōlelo hou aʻe e pili ana i ka ʻakaʻaka
A man came after me	Hele mai kekahi kanaka iaʻu ma hope
I cried several times a day for a long time	Ua uē au i nā manawa he nui i ka lā no kekahi manawa lōʻihi
I have a decision to make	He hoʻoholo kaʻu e hana ai
I didn't tell you we've been together for a while	ʻAʻole wau i haʻi iā ʻoe ua pili kāua no kekahi manawa
I leave things as they are	Ke waiho nei au i nā mea e like me lākou
Maybe I knew what he would do	Ua ʻike paha wau i kāna mea e hana ai
I can’t get married without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mare me ka ʻole
I was very surprised	Pīhoihoi loa au
There was no evidence of damage	ʻAʻohe hōʻike o ka pōʻino
A knight you win will fall to the steel	ʻO kahi naita e lanakila ai ʻoe e hāʻule i ke kila
I think he’s starting to throw offense	Manaʻo wau e hoʻomaka ana ʻo ia e hoʻolei i ka hewa
I just looked at him	Nānā wale au iā ia
I had trouble handling it	Ua pilikia au i ka lawelawe ʻana
I wanted to be with him forever	Ua makemake au e noho pū me ia a mau loa aku
I’m not going to bother with your performance right now	ʻAʻole au e hoʻopilikia i kāu hana i kēia manawa
X knocked, and they slowly opened	Kikeke ʻo X, a hāmama mālie lākou
My lips held a pleasant sigh	Paʻa maila koʻu mau lehelehe i ke kaniʻuhū ʻoluʻolu
I don’t have a very good answer	ʻAʻohe aʻu pane maikaʻi loa
I have to find something before my darkness	Pono wau e ʻimi i kahi mea ma mua o koʻu pouli
I will tell you more	E hai hou aku au ia oe
I think he's letting me go	Manaʻo wau e hoʻokuʻu ana ʻo ia iaʻu
I got up from my seat looking for some scotch	Kū wau mai ka noho e ʻimi ana i ka scotch
I need to know what you said to the police	Pono wau e ʻike i kāu mea i ʻōlelo ai i ka mākaʻi
I wonder why they are calling me about that case	Manaʻo wau no ke aha lākou e kāhea mai nei iaʻu no kēlā hihia
The song was written and composed by the group	Ua kākau ʻia a hoʻokumu ʻia ke mele e ka hui
M didn’t tell me from threatening	ʻAʻole ʻōlelo ʻo M iaʻu mai ka hoʻoweliweli ʻana
This game is more than a friend	ʻOi aku kēia pāʻani ma mua o kahi hoaaloha
I knew they were about to touch my screen	Ua ʻike wau e kokoke ana lākou e pā i koʻu pale
I turn on my tap and enjoy the warm night air	Hoʻā wau i kaʻu paipu a hauʻoli wau i ka ea mahana o ka pō
I am not coming to make it	ʻAʻole au e hele mai e hoʻolilo
A good start will lead to a good end	ʻO ka hoʻomaka maikaʻi e alakaʻi i kahi hopena maikaʻi
I can hear his heart beating with mine	Ke lohe nei au i kona puʻuwai e paʻi pū ana me koʻu
I wrote at least one	Ua kākau wau ma ka liʻiliʻi hoʻokahi
I need to get back out	Pono wau e hoʻi i waho
I owed him to help him	Ua aie au iaia e kokua iaia
I stood on the first aid kit	Kū wau ma ka ʻāpana kōkua mua
I ran and he started the engine	Holo aku au a hoʻomaka ʻo ia i ka ʻenekini
But I did not know those people	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kēlā poʻe
I find myself asking what he will do next	E ʻike wau iaʻu iho e nīnau ana i kāna hana ʻē aʻe
I looked back and then I swam to the waves	Nānā hou wau i hope a laila ʻau akula au i ka nalu
It was revealed to him all	Ua hōʻike ʻia iā ia a pau
I’m not very good at it	ʻAʻole maikaʻi loa wau ma ia mea
I think we should talk about this	Manaʻo wau e kamaʻilio mākou e pili ana i kēia
I will help him to obtain the throne	E kokua au iaia e loaa ka nohoalii
I think the smell is in my nose	Manaʻo wau aia ka ʻala i koʻu ihu
I’m trying to promote openness	Ke ho'āʻo nei au e hāpai i ka hāmama
Answer from a native voice	Pane mai kekahi leo kamaaina
I was sixteen years old so I cried a lot	He ʻumikūmāono oʻu makahiki no ka uē nui ʻana
I believe that is what is about your power	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻo ia ka mea e pili ana i kou mana
I didn’t trust myself to look at him	ʻAʻole wau i hilinaʻi iaʻu iho e nānā iā ia
I heard him but did not look at him	Ua lohe au iā ia a nānā ʻole iā ia
So a lot of energy is stored while flying	No laila mālama ʻia ka ikehu nui i ka lele ʻana
I will face them all	E alo au ia lakou a pau
I went up to the porch and listened	Piʻi au i ka lanai a hoʻolohe
My eyes were fixed on the kitchen	Ua mālama koʻu maka i ka lumi kuke
I won’t wait forever	ʻAʻole wau e kali mau loa
I woke up in a dead valley	Ua ala au ma kahi pāpū make
I did not know what to say or do again	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e ʻōlelo ai a e hana hou ai
They treated me like a stranger	Ua mālama lākou iaʻu me he malihini lā
I need to know more about this man	Pono au e ʻike hou aku e pili ana i kēia kanaka
I too have become a strong part of love	ʻO wau hoʻi i lilo i ʻāpana ikaika o ke aloha
I looked for a separate seat in the back	Ua ʻimi au i kahi noho kaʻawale ma hope
I think she is my aunt	Manaʻo wau ʻo koʻu ʻanakē ia
I held his eyes, I did not dare to fall in my eyes	Ua paʻa au i kona mau maka, ʻaʻole au i ʻaʻa e hāʻule i koʻu mau maka
I let go of everything	Hoʻokuʻu wau i nā mea a pau
I hope you enjoy my words!	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kaʻu mau ʻōlelo!
I haven’t been before	ʻAʻole wau ma mua
I have nothing to lose right now	ʻAʻohe aʻu mea e nalowale i kēia manawa
I can be seen from a person	Hiki ke ʻike iaʻu mai loko mai o ke kanaka
I want to help shape the future	Makemake au e kōkua i ke ʻano o ka mea e hiki mai ana
I gave them a lot of money	Ua hāʻawi aku au iā lākou i kahi kālā nui
I can use two eyes from a distance	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ʻelua maka mai kahi mamao aku
I know he's good at it	ʻIke wau he maikaʻi ʻo ia ma ia mea
I stood by the window	Kū au ma kahi puka aniani
I was surprised at the doctor's explanation	Pīhoihoi au i ka wehewehe ʻana o ke kauka
I did it with a foot press	Ua hana au iā ia me ke kaomi wāwae
I jumped into the canoe	Lele au i ka waa
I realized then that I was wrong	ʻIke au i kēlā manawa i koʻu kuhihewa
I will try to keep that	E ʻimi au e mālama i kēlā
I am very happy with our relationship	Ua hauʻoli loa au i ko mākou pilina
I want to fulfill all their dreams	Makemake au e hoʻokō i kā lākou mau moemoeā a pau
I can’t go and tell everyone what we do	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele a haʻi i nā mea a pau i kā mākou hana
One tear escaped and fell on his red cheek	Hoʻokahi waimaka i pakele a hāʻule i kona pāpālina ʻula
I don’t want to help you	ʻAʻole wau makemake e kōkua iā ʻoe
The child needs a car and a boat	Pono ke keiki i kaʻa a me ka moku
I read all your details	Ua heluhelu au i kāu mau kiko'ī a pau
I am so happy to have this place	Hauʻoli nui wau i ka loaʻa ʻana o kēia wahi
And he was in the business of making money	A aia ʻo ia i ka ʻoihana e loaʻa kālā
I don’t remember putting down my lights	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka waiho ʻana i kaʻu mau kukui
I turned and waited for him	Huli au a kali iā ia
I can't believe you would do so badly	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻoe e hana ʻino loa
I want to go to the beach	Makemake au e hele ma kahakai
I can't think of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea
I learned that from my mother	Ua aʻo au i kēlā mai koʻu makuahine
I have been waiting for him since yesterday	Ua kakali au iā ia mai nehinei
I enjoyed the trip, not the trip	Nanea wau i ka huakaʻi, ʻaʻole ka huakaʻi
His leg hurt	Ua ʻeha kona wāwae
The position has become at its highest point	Ua lilo ke kūlana i kona kūlana kiʻekiʻe
I will die inside	E make ana au i loko
I was glad they left	Ua hauʻoli wau i ko lākou haʻalele ʻana
There is a full ice box in the corner	Aia kahi pahu hau piha piha ma kahi kihi
I will give them something they will not believe	E hāʻawi wau iā lākou i kahi mea a lākou e manaʻoʻiʻo ʻole ai
I think this will be a very good book	Manaʻo wau e lilo kēia i puke maikaʻi loa
I return my forgiveness	Hoʻihoʻi au i kaʻu kalahala
I am waiting for your reply	E kali ana au i kāu pane
I wondered if he could be right	Ua noʻonoʻo wau i ka hiki ke pololei ʻo ia
A new beginning for him	He hoomaka hou nona
I wonder if that’s the same idea	Ke noʻonoʻo nei au inā ʻo ia ka manaʻo like
I hope one day you will forgive me	Manaʻo wau i kekahi lā e kala mai ʻoe iaʻu
I was like the poor composer of famous painting	Ua like wau me ka haku mele ʻilihune o ka pena kaulana
I walked around the fence like I do ghosts	Ua hele au ma ka pā e like me ka hana ʻana i nā ʻuhane
I got the program and it did my normal daily routine	Ua loaʻa iaʻu ka papahana a ua hana ia i kaʻu hana maʻamau i kēlā me kēia lā
I add two and two	Hoʻohui au i ʻelua a me ʻelua
I am fully grown	Ua oo loa au
I bit my lip to laugh	Nahu au i koʻu lehelehe e ʻakaʻaka
I want to hear your story	Makemake au e lohe i kāu moʻolelo
I completely forgot	Ua poina loa au
I continued to hold his face and nodded	Ua hoʻomau wau i ka paʻa ʻana i kona maka a kunou aku
I dress them up with clothes	Hoʻokomo wau iā lākou me nā lole
I had a terrible experience	He ʻike weliweli wau
I can bake for this crowd	Hiki ia'u ke bake no keia lehulehu
I can again see the sound of my breath	Hiki iaʻu ke ʻike hou i ke kani ʻana o koʻu hanu
I haven’t done it yet	ʻAʻole au i hana i ka hou
I think in all the confusion he left	Manaʻo wau i loko o nā huikau a pau āna i haʻalele ai
I was able to light the bed, but it didn’t work	Ua hiki au i ke kukui moe, akā ʻaʻole i hana
I spoke quickly and calmly	Ua ʻōlelo wikiwiki a mālie wau
I'm just going to help him	E hele wale au e kōkua iā ia
I really appreciate your help	Mahalo nui au i kāu kōkua
I hope you enjoy your time here!	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kou manawa ma ʻaneʻi!
I have no painful memories of my childhood	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo ʻehaʻeha i koʻu wā kamaliʻi
I love you very much, and I love you very much	Nui koʻu aloha iā ʻoe, a aloha nui au iā ʻoe
I was holding a baseball bat	E paʻa ana au i ka ʻōpeʻa pōhili
I will pay you for this	E uku aku au ia oe no keia
I need to talk to him about his magic	Pono wau e kamaʻilio me ia e pili ana i kāna kilokilo
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I was blank and didn’t know what to do	Ua hakahaka au a ʻaʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I need you to know	Pono wau e ʻike ʻoe
I can't believe he didn't see me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻo ia i ʻike mai iaʻu
I threw the towel on the living room floor	Kiola au i ke kāwele ma ka papahele lumi lumi
I quickly became weak and faint	Nawaliwali koke au a maule
I took my medication and continued the medication	Lawe au i kaʻu lāʻau a hoʻomau i ka lāʻau lapaʻau
It was decided from above	Ua hoʻoholo ʻia mai luna mai
I looked at the people and the other cars	Nānā wau i nā kānaka a me nā kaʻa ʻē aʻe
I have served you well for a long time	Ua lawelawe maikaʻi au iā ʻoe no ka lōʻihi
I tried to look for something to prolong the time	Ua ho'āʻo wau e nānā i kekahi mea e hoʻolāʻihi i ka manawa
I fell, but try to keep going	Ua hina au, akā e ho'āʻo e hoʻomau
I can’t just leave you that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā ʻoe i kēlā ala
I don’t want to offend him, really	ʻAʻole wau makemake e hoʻohala iā ia, ʻoiaʻiʻo
I probably tried	Ua ho'āʻo paha wau
I started running with him	Ua hoʻomaka wau e holo me ia
I have a picture, and thatʻs it	He kiʻi koʻu, a ʻo ia nō
But it’s as simple as that	Akā, ua maʻalahi e like me kēlā
I wish this show was a success	Makemake au he hopena kēia hōʻike
I can let go of myself	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iaʻu iho
The middle face may be smiling	E minoʻaka ana paha ke alo waena
I will pay one hundred for each person	E uku au i hoʻokahi haneri no kēlā me kēia kanaka
I want to vomit	Makemake au e luai
I always love people and they are loved by me	Aloha mau au i nā kānaka a aloha ʻia e lākou
I smirked and bit my lip, looking up	Puhi au a nahu i koʻu lehelehe, nānā aku
I will watch	E nānā au
It was said that all the villages were destroyed by the storm	Ua ʻōlelo ʻia ua pau nā kauhale a pau i ka ʻino
I don’t want to give up!	ʻAʻole au makemake e haʻalele!
I’m not into theater right now	ʻAʻole wau no ka hana keaka i kēia manawa
I know he is small for his age	ʻIke wau he liʻiliʻi ʻo ia no kona mau makahiki
I see him and touch him	ʻIke au iā ia a hoʻopā aku iā ia
I can touch him	Hiki iaʻu ke hoʻopā aku iā ia
I struggled, but something held my body	Ua paʻakikī au, akā ua hoʻopaʻa kekahi mea i koʻu kino
The naval officers after the war	ʻO nā luna moana ma hope o ke kaua
I didn’t sleep well	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi
A little girl asked what was in my hand	Ua nīnau kekahi kaikamahine liʻiliʻi i ka mea ma koʻu lima
But I don’t know why	ʻAʻole naʻe au i maopopo i ke kumu
That’s not planned	ʻAʻole kēlā i hoʻolālā
I had to keep myself from asking him to come back	Pono wau e mālama iaʻu iho mai ka noi ʻana iā ia e hoʻi mai
I'm texting my daughter	E leka uila ana au i ka'u kaikamahine
I talked about my financial situation	Ua kamaʻilio wau e pili ana i koʻu kūlana kālā
I will try to explain	E ho'āʻo wau e wehewehe
I love you and your family	Aloha au iā ʻoe a me kou ʻohana
I think he can sleep in the large bedroom	Manaʻo wau hiki iā ia ke hiamoe i loko o ka lumi moe nui
I breathed a lot	Ua hanu nui au
I looked forward to two events	Ua kakali au i nā hanana ʻelua
The branches of the old trees form a tree tunnel	Hoʻokumu nā lālā o nā kumulāʻau kahiko i kahi tunnel lāʻau
I know before I understand	ʻIke wau ma mua o ka hoʻomaopopo ʻana
I have a spirit of wisdom	He hanu naauao ko'u
I swallowed and lowered my voice	Ua moni au a hoʻohaʻahaʻa i koʻu leo
I have trusted him many times over the years	Ua hilinaʻi au iā ia i nā manawa he nui i nā makahiki
I worked hard and accomplished	Ua hana nui au a hoʻokō
I look out the windows and then at the doors	Nānā au i nā puka makani a laila i nā puka
I knew him and his family for many years	Ua ʻike au iā ia a me kona ʻohana no nā makahiki he nui
I don’t want to run into that forest again	ʻAʻole au makemake e heʻe hou i kēlā nahele
I was given one for my stay	Hāʻawi ʻia iaʻu i hoʻokahi no koʻu noho ʻana
His leg was burned	Ua puhi ʻia kona wāwae
I have no interest in having sex with this man	ʻAʻohe oʻu hoihoi i ka moekolohe me kēia kanaka
A large white piano was in the distance	He piano nui keʻokeʻo ma kahi mamao
I want to say it won't happen	Makemake au e haʻi aku ʻaʻole e hana ʻia
I'm looking for nothing	Ke huli nei au i mea ole
I had to leave the phone on	Pono wau e haʻalele i ke kelepona kani
I have more to say and more important than just your wife	He ʻoi aku kaʻu ʻōlelo a koʻikoʻi ma mua o kāu wahine wale nō
I have nothing good to do	ʻAʻohe aʻu mea maikaʻi e hana ai
I bit the corner of my lip	Nahu au i ke kihi o kuʻu lehelehe
I can take care of the dog tonight	Hiki iaʻu ke mālama i ka ʻīlio i kēia pō
I could be someone else	Hiki iaʻu ke lilo i mea ʻē aʻe
I sat and watched	Noho au a nānā
I help him make a better choice	Kōkua au iā ia e hana i kahi koho maikaʻi aʻe
I like to think of him as a child	Makemake au e noʻonoʻo iā ia ma ke ʻano he kamaliʻi
I heard his voice last night	Ua lohe au i kona leo i ka pō nei
I said nothing more	ʻAʻole au i ʻōlelo ʻē aʻe
I vowed to do as he ordered and walk out	Ua hoʻohiki wau e hana e like me kāna i kauoha ai a hele i waho
I can't separate you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale iā ʻoe
I made him a little book	Ua hana au iā ia i puke liʻiliʻi
I saw her tremble with tears	Ua ʻike au i kona haʻalulu me ka waimaka
I have to go call the bank again	Pono wau e hele e kelepona hou i ka panakō
He won two more games	Ua lanakila ʻo ia i ʻelua pāʻani hou aʻe
I want someone like that	Makemake au i kekahi e like me ia
A hand touched my hair	Paʻi ka lima i koʻu lauoho
I can find a new job	Hiki iaʻu ke ʻimi i kahi hana hou
I married him	Ua male au iā ia
I was wrong about the short program	Ua hewa au i ka papahana pōkole
But I’m not very good at it	ʻAʻole naʻe au i maikaʻi loa
Just like thinking	E like me ka noʻonoʻo ʻana
The bird flew out the window	Lele ka manu ma ka puka makani
I saw his brush on me	Ua ʻike au i kāna palaki ma oʻu
That moment of my life is over	Ua pau kēlā manawa o koʻu ola
I am tired of driving	Ua luhi au i ka hookuke ana
I don't want her to marry my brother	ʻAʻole au makemake ua male ʻo ia i koʻu kaikunāne
I held on to my own feelings	Ua paʻa wau i koʻu mau manaʻo ponoʻī
I just listen to the voice and move on	Hoʻopili wale wau i ka leo a neʻe aku
I will visit often	E kipa pinepine au
I didn't say that	ʻAʻole au i ʻōlelo i kēlā mea
I know you are not afraid to research	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe makaʻu i ka noiʻi
I couldn’t warm him	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahana iā ia
A smile and a small wave	He minoʻaka a he nalu liʻiliʻi
I think the bees got it right away	Manaʻo wau ua loaʻa koke nā pi
It was hard for me to move and it hurt to walk	Ua paʻakikī iaʻu ke neʻe a ua ʻeha ka hele ʻana
I left that place and came back a little bit	Haʻalele au i ia wahi a hoʻi iki mai
I didn't think he would wait if he was	ʻAʻole au i manaʻo e kali ʻo ia inā ʻo ia
Yes, you know this, and more than that	ʻAe, ʻike ʻoe i kēia, a ʻoi aku ma mua o kēia wale nō
I’m a good little girl	He mea liʻiliʻi maikaʻi wau
I couldn’t help the laughter in my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka ʻakaʻaka ma koʻu mau maka
I come with thoughts and feelings of love	Ke hele mai nei au me nā manaʻo a me nā manaʻo o ke aloha
I think he will explain a few things to me	Manaʻo wau e wehewehe ʻo ia i kekahi mau mea iaʻu
I couldnʻt know who he was	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻo wai ʻo ia
It's a little quiet, but she loves you two	He mālie iki, akā aloha ʻo ia iā ʻolua
I thought she wouldnʻt wear much of anything underneath	Ua manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻaʻahu nui i kekahi mea ma lalo
Then I heard screams from the back room	A laila lohe au i ka uwa mai ka lumi hope mai
I can tailor my project to suit him	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho i kaʻu papahana e kūpono iā ia
I liked the taste myself	Ua makemake au i ka ʻono oʻu iho
I think you know some of them	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kekahi o lākou
I miss you as much as I did yesterday	Ke minamina nei au iā ʻoe e like me ia i nehinei
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I do not know the true nature of love	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano maoli o ke aloha
I put myself on my side with my throw	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho ma koʻu ʻaoʻao me kaʻu kiola
I thought he might have had it	Ua manaʻo wau ua loaʻa paha iā ia
I think it doesn’t break because it’s good to look at	Manaʻo wau ʻaʻole nahā no ka mea maikaʻi ke nānā aku
I don’t think so, but we need to do something	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā, akā pono mākou e hana i kekahi mea
A group of our customers are actually measuring the amount of codes	Ke ana maoli nei kekahi pūʻulu o kā mākou mea kūʻai i ka nui o nā code
I have big eyes and ears	Nui koʻu mau maka a me nā pepeiao
I know very few by name	He kakaikahi wale no ka'u i ike ma ka inoa
I can push it and finish it out	Hiki iaʻu ke hoʻokuke aku a hoʻopau i waho
I’m just looking for myself	Ke nānā wale nei au noʻu iho
I saw the thief this morning	Ua ʻike au i ka ʻike o ka ʻaihue i kēia kakahiaka
It’s a kind of special order	He ʻano kauoha kūikawā
I hope you find it very helpful	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi kōkua nui
I will discuss this later in this chapter	E kūkākūkā au i kēia ma hope o kēia mokuna
I want you to kiss me	Makemake au e honi mai iaʻu
I was immediately impressed with the condition of my apartment	Pīhoihoi koke au i ke kūlana o koʻu hale noho
This season is the first time a gym vs	ʻO kēia kau ka mea mua i hōʻike ʻia i kahi gym vs
I can’t do that right now, let alone try	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā i kēia manawa, ʻaʻole hoʻi e hoʻāʻo
I looked around the room and there was no one	Nānā au a puni ka lumi a ʻaʻohe kanaka
I’m pretty sure	Maopopo pono iaʻu
I could see him doing that	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hana ana pēlā
Drew left because of illness	Ua haʻalele ʻo Drew ma muli o ka maʻi maʻi
I get a feeling from looking into your eyes	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo mai ka nānā ʻana i kou mau maka
I also don't smoke	ʻAʻole hoʻi au i puhi paka
I took it, calmly and quietly	Lawe au, me ka mālie a me ka hāmau
I am the head of the crown	He luna au o ke kalaunu
That story is for me	Noʻu kēlā moʻolelo
I did it last night	Ua hana au i kēia pō i kēlā pō
I cried again and took my book	Uwe hou au a lawe i kaʻu puke
I just agree and get something else	ʻAe wale wau a loaʻa i kahi mea ʻē aʻe
I want to spread love	Makemake au e hoolaha i ke aloha
My head was light	Ua māmā koʻu poʻo
Everything else that is considered necessary	ʻO nā mea ʻē aʻe i ʻike ʻia he pono
I quickly explained to him the mistake	Ua wehewehe wikiwiki au iā ia i ka hewa
I could have tried another fire, but it was a bit confusing	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo i kahi ahi ʻē aʻe, akā he mea kānalua paha ia
I thought why not try to continue my education	Manaʻo wau no ke aha e hoʻāʻo ʻole ai e hoʻomau i kaʻu aʻo ʻana
I see most black men with my name	ʻIke wau i ka hapa nui o nā kāne ʻeleʻele me aʻu ka inoa
I looked over my shoulder at him	Nana aku la au ma luna o koʻu poʻohiwi iā ia
I don't have to come today to see	ʻAʻole pono wau e hele mai i kēia lā e ʻike
I saw the pain there	Ua ʻike au i ka ʻeha ma laila
Man is a monster, all his steps are firmly fixed	He monster a ke kanaka, ʻo kāna mau ʻanuʻu āpau e paʻa pono
I have many questions and not enough answers	He nui kaʻu mau nīnau a ʻaʻole lawa nā pane
I have more power than he	Ua ʻoi aku koʻu mana ma mua o ia
I have been here a long time to see their religion	Ua lōʻihi loa wau ma ʻaneʻi e ʻike i kā lākou hoʻomana
I demanded seats away from the two women	Ua koi au i nā noho mamao mai nā wāhine ʻelua
I grabbed his elbow and started to pull him away	Hopu au i kona kuʻekuʻe a hoʻomaka e kauo aku iā ia
I didn’t find a quiet pool	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi loko mālie
I decided to climb up to my favorite swimming pool	Ua hoʻoholo wau e piʻi i luna i kaʻu lua ʻauʻau punahele
I’m used to being quiet	Ua maʻa au i ka noho malu
Women are not playing to defend the land	ʻAʻole pāʻani nā wahine i ka pale ʻana i ka ʻāina
I get the job within three weeks after applying	Loaʻa iaʻu ka hana i loko o ʻekolu pule ma hope o ke noi ʻana
I was no longer afraid of my newfound anger	ʻAʻole wau i makaʻu hou i koʻu huhū hou
I think he's hot on you	Manaʻo wau ua wela ʻo ia iā ʻoe
It seems like I can change things	Me he mea lā hiki iaʻu ke hoʻololi i nā mea
I want one customer	Makemake au i hoʻokahi mea kūʻai aku
I think we talked about the observation level	Manaʻo wau ua kamaʻilio mākou e pili ana i ka pae nānā
I jumped to the side and rolled, avoiding any death	Lele au ma ka ʻaoʻao a ʻolokaʻa, pale aku i kekahi make
One man protested	Ua kūʻē kekahi kanaka hoʻokahi
I immediately knew what he meant	Ua ʻike koke wau i kāna mea i manaʻo ai
I’m a hard worker in a way	He kino paʻahana wau ma ke ʻano
I need to think a little bit	Pono wau e noʻonoʻo iki
I think he will feed them for me	Manaʻo wau e hānai ʻo ia iā lākou naʻu
I knew our hands were the same size	Ua ʻike au ua like ka nui o ko mākou mau lima
I told him it was a good name	Ua haʻi aku au iā ia he inoa maikaʻi
I was hurt after he left	Ua ʻeha au ma hope o kona haʻalele ʻana
I was about to ask that	Ua kokoke au e noi aku i kēlā
I can’t take the time he doesn’t show up	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka manawa ʻaʻole ia e hōʻike mai
I enjoy a lot of free promotions	Hauʻoli wau i ka nui o nā hoʻolālā manuahi
I can’t sign anything to change me	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau inoa i kekahi mea e hoʻololi iaʻu
I was very interested in the fun at the time	Nui koʻu hoihoi i ka leʻaleʻa i kēlā manawa
I think we've got your bomb shelter	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou kou hale hoʻomalu pōma
I decided to like him for a while	Ua hoʻoholo wau e makemake iā ia no ka manawa
I’m amazed at the breadth of it	Pīhoihoi au i ka ākea o ia mea
I don’t have to go far	ʻAʻole pono wau e hele lōʻihi
I want to talk about real positive thinking	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i nā noʻonoʻo pono maoli
I have no idea about money or women	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i ke kālā a i ʻole ka wahine
I think we are coming for the last day	ʻO koʻu manaʻo, ke hele mai nei mākou no ka lā hope loa
I remember being disappointed	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka hoka
I love people	Ua aloha au i ke kanaka
I wanted to change	Ua makemake au e loli
I am weary of holding back	Ua luhi au i ka paa, ke ku e
The small room was full of single beds	Ua piha ka lumi liʻiliʻi i kahi moe hoʻokahi
I lived for this kind of fun	Ua ola au no kēia ʻano leʻaleʻa
I want my mother to be like her	Makemake au e like koʻu makuahine me ia
I like to laugh often	Makemake au e ʻakaʻaka pinepine
I didn’t intend to do this but we should	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i kēia akā pono mākou
I love my son	Ua aloha au i kaʻu keiki
I did not know many stars	ʻAʻole au i ʻike he nui nā hōkū
I think he just gave it to me	Manaʻo wau ua hāʻawi wale mai ʻo ia iaʻu
I don’t mean to say anything is wrong	ʻAʻole au i manaʻo e ʻōlelo aku ua hewa kekahi mea
I could feel the heat in her body	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pumehana o kona kino
I want to see the same thing	Makemake au e ʻike i ka mea like
I have the urge to laugh, and then cry	Loaʻa iaʻu ka makemake e ʻakaʻaka, a laila uē
My eyes watched him	Ua mālama koʻu maka iā ia
I do it every now and then	Hana wau i kēlā me kēia manawa i kekahi manawa
I love the pieces of land left to enjoy	Aloha au i nā ʻāpana ʻāina i waiho ʻia e leʻaleʻa
I decided this with you a few weeks ago	Ua hoʻoholo wau i kēia me ʻoe i nā pule i hala
I was completely alive and lucky	Ua pau au i ke ola a me ka laki
I really appreciate that	Mahalo nui wau i kēlā
I can’t think of school or anywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kula a i ʻole ma kahi
They are the three main components of the program	ʻO lākou nā kumu ʻekolu o ka papahana
I considered the metal from this group, at least	Ua manaʻo wau i ka metala mai kēia hui, ma ka liʻiliʻi
He was never seen or heard of again	ʻAʻole ʻike hou ʻia ʻo ia a lohe ʻia
I will sleep the whole service	E hiamoe au i ka lawelawe holoʻokoʻa
I write every day and who knows	Kākau wau i nā lā a pau a ʻo wai ka mea i ʻike
I hope evil doesn't come	Manaʻolana wau ʻaʻole e hele mai ka ʻino
I always told everyone	Ua haʻi mau wau i kēlā me kēia kanaka
I stopped and went outside	Kū wau a hele i waho
I haven’t played in a while	ʻAʻole wau i pāʻani i kekahi manawa
I thought I would do it before and forgot	Ua manaʻo wau e hana ma mua a poina
I want his arms around me	Makemake au i kona mau lima a puni iaʻu
I have always been to this city	Ua hala mau au i kēia kūlanakauhale
I loved playing hockey	Ua makemake au i ka pāʻani hockey
I have to get out of the car	Pono wau e haʻalele i ke kaʻa
I nodded and opened it to see	Kuno aku la au a wehe ae la au ia ia e ike
I choose to leave the answer alone	Ke koho nei au e waiho wale i ka pane
I say two things to you	ʻElua aʻu ʻōlelo iā ʻoe
A black bird flying	He manu ʻeleʻele e lele ana
They start a relationship later	Hoʻomaka lākou i kahi pilina ma hope
I liked and really liked it	Ua makemake au a makemake nui
I was ignorant at the time	Ua naʻaupō wau i kēlā manawa
I can’t stand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā
I know a lot about dogs	Nui koʻu ʻike me nā ʻīlio
I didn’t want to be an actor	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea hana keaka
Her husband was very lonely after her death	Ua mehameha loa kāna kāne ma hope o kona make ʻana
I was looking for that special someone	Ua ʻimi au i kēlā mea kūikawā
I do, well	Ke hana nei au, maikaʻi
I think they want to shake our world	Manaʻo wau makemake lākou e haʻalulu i ko mākou honua
I haven’t written about my smoking	ʻAʻole wau i kākau e pili ana i kaʻu puhi paka
I'm not used to family planning	ʻAʻole au i maʻa i ka hoʻoikaika ʻohana
I think my nose is blocked by the smell	Manaʻo wau ua pale koʻu ihu i ke ʻala
I hope to work with him	Manaʻo wau e hana pū me ia
I grabbed him, tired out	Hopu au iā ia, luhi i waho
The player can choose the perspective for each weapon	Hiki i ka mea pāʻani ke koho i ke kuanaʻike no kēlā me kēia mea kaua
I walk, for my coffee	Hele wāwae au, no kaʻu kofe
I can’t give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele
I will not allow you to ruin this marriage	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hōʻino i kēia male
I didn't like him	ʻAʻole au i makemake iā ia
I don’t sleep much	ʻAʻole au e hiamoe nui
I want to be a murderer	Makemake au e lilo i mea pepehi kanaka
I smiled and told him everything was fine	Ua minoʻaka wau a haʻi aku iā ia ua maikaʻi nā mea a pau
They were never intended to fly	ʻAʻole lākou i manaʻo mua ʻia e lele
The tremor in his body immediately shook	Ua haʻalulu koke ka haʻalulu ma kona kino
Your style makes me admire you	ʻO kou ʻano he mea mahalo iaʻu
Our common desire demanded this	Ua koi ko mākou makemake like i kēia
I doubt if we can accommodate them if they do	Ke kānalua nei au inā hiki iā mākou ke hoʻokipa iā lākou inā hana lākou
I wanted a little more progress	Ua makemake au i ka holomua iki
I don’t expect to get it again	ʻAʻole wau i manaʻo e loaʻa hou
I like to swim and dress up	Makemake au i ka ʻauʻau a me ka lole lole
I didn't want him to pull it out	ʻAʻole au i makemake e huki ʻo ia i waho
I refuse to do that kind of thing	Hōʻole wau e hana i kēlā ʻano
I liked this	Ua makemake au i kēia
I don’t need any	ʻAʻole pono wau i kekahi
I saw a lot of employees running fast	Ua ʻike au i ka nui o nā limahana e holo wikiwiki ana
I would love to see more of things in each house	Makemake au e ʻike hou aku i nā mea ma nā hale pākahi
I don’t feel isolated from any of you	ʻAʻole oʻu manaʻo kaʻawale mai kekahi o ʻoukou
I looked at the birds and listened to all the sounds	Nānā au i nā manu a hoʻolohe i nā leo a pau
I was sorry then	Ua minamina au ia manawa
I love your place very much	Aloha nui au i kou wahi
I’m melting the beauty of theme music	Ke hehee nei au i ka nani o ke mele kumuhana
The main temple is on the ground floor	Aia ka luakini nui ma ka papahele
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
A black man came in front of them, turning a corner	Hele maila kekahi kanaka ʻeleʻele ma mua o lākou, e huli ana i kahi kihi
I couldn’t deny it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole iā ia
I knew we had nothing to hide	Ua ʻike wau ʻaʻohe mea a mākou e hūnā ai
I want to serve you more than anything else	Makemake au e lawelawe iā ʻoe ma mua o nā mea ʻē aʻe
I like the music personally	Makemake au i ke mele pono'ī
I am about to pass you by	Ua kokoke au e hala aku iā ʻoe
Thousands more have escaped in recent years	He mau tausani hou aku i pakele i na makahiki i hala
I go to a file and open it	Hele au i kahi faila a wehe
I didn’t mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki iā ʻoe
I want to live a healthy life	Makemake au e ola i ke ola olakino
I can’t let them go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā lākou
I need to find sturdy winter running shoes	Pono au e ʻimi i nā kāmaʻa holo hoʻoilo paʻa
Here I end our setup	Eia wau e hoʻopau i kā mākou hoʻonohonoho
I will address this in the next post	E hoʻoponopono wau i kēia ma ka mana aʻe
I want a symbol or something	Makemake au i hōʻailona a i ʻole kekahi mea
I am ready to receive you	Ua makaukau au e hookipa ia oe
I want to know how you feel in your sleep	Makemake au e ʻike i kou ʻano i kāu hiamoe
I looked and hurried back	Nana aku au, a hoi koke aku i hope
I handed him the phone	Hāʻawi wau iā ia i ke kelepona
I knew it was a good time	Ua ʻike au he manawa maikaʻi
Some hair fell from his fingers	Ua hāʻule kekahi lauoho mai kona mau manamana lima
I swear to you my head is right now	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe aia koʻu poʻo i ka pololei i kēia manawa
The product has a lifespan of six months	He ʻeono mahina ke ola o ka huahana
I’m trying to do as much as I can	Ke ho'āʻo nei au e like me ka mea hiki
I will not allow my truth to be a lie	ʻAʻole au e ʻae i kaʻu ʻoiaʻiʻo e lilo i wahaheʻe
I'm glad to see you	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I would like to know more about this situation	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i kēia kūlana
I have to take my knowledge	Pono wau e lawe i kaʻu ʻike
I hope to take it easy	Manaʻo wau e lawe mālie
I would not be surprised	ʻAʻole wau e kāhāhā
I am happy to take care of your home	Hauʻoli wau e mālama i kou home
I am just like you	Ua like au me oe
I think we’re going to end this	Manaʻo wau e hoʻopau ana kāua i kēia
I thought he was finished at home	Ua manaʻo wau ua pau ʻo ia i ka hale
I am the kind of girl you defended	ʻO wau ke ʻano kaikamahine āu i pale aku ai
I can’t control that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i kēlā
I have another vision	He hihiʻo ʻē aʻe kaʻu
I have given you all the truth	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i nā ʻike ʻoiaʻiʻo a pau
I have become the man you married	Ua lilo wau i kāne āu i male ai
I immediately turned on the lights	Ua hoʻā koke au i nā kukui
I wondered what he had got	Ua noʻonoʻo wau i ka mea i loaʻa iā ia
I did my best to always be aware	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e ʻike maʻamau
I think they are out there	ʻO koʻu manaʻo, aia lākou ma waho
I can't wait until he's old	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i kona wā ʻelemakule
I hit my birthday, but not necessarily	Paʻi wau i koʻu lā hānau, akā ʻaʻole pono
I turned in front of him, calmly	Huli au i mua ona, me ka mālie
I can hear him now	Hiki iaʻu ke lohe iā ia i kēia manawa
I do not deserve to be punished like this	ʻAʻole pono wau e hoʻopaʻi ʻia e like me kēia
I believe in standing face to face with my enemies	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ke kū ʻana he alo a he alo me koʻu mau ʻenemi
Churches and historical sites were destroyed	Ua luku ʻia nā halepule a me nā moʻolelo mōʻaukala
I saved his life	Ua hoopakele au i kona ola
I woke up the next day	Ala wau i ka lā aʻe
I would die if you did not save me	E make ana au inā ʻaʻole ʻoe i hoʻopakele iaʻu
He said he was dead	Ua ʻōlelo ʻo ia ua make ʻo ia
I started to think it was better that way	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo ʻoi aku ka maikaʻi ma ia ʻano
I washed my head again	Holoi hou au i koʻu poʻo
I completely lost control	Nalo loa au i ka mana
I didn’t do anything amazing	ʻAʻole au i hana i kekahi mea kupanaha
I looked in the mirror	Ua nānā au i ke aniani
I took the fight to him	Ua lawe au i ke kaua iā ia
I didn’t get it at first	ʻAʻole i loaʻa iaʻu i ka wā mua
I jumped forward, confident that my wings would lift me	Ua lele au i mua, me ka hilinaʻi e hāpai ana koʻu mau ʻēheu iaʻu
I am very afraid of snakes	Nui koʻu makaʻu i nā nahesa
I close my eyes a few times	Hoʻopio au i koʻu mau maka i kekahi mau manawa
I want to be with you and you	Makemake au e noho pū me ʻoe a me ʻoe
No one says that	ʻAʻohe mea e ʻōlelo i kēlā
A big and simple smile was placed on his face	ʻO ka ʻakaʻaka nui a maʻalahi i kau ʻia ma kona alo
I have no habits	ʻAʻohe oʻu mau ʻano
I want to hear everything about their lives	Makemake au e lohe i nā mea a pau e pili ana i ko lākou ola
I didn’t want to move anymore	ʻAʻole au i makemake e neʻe hou
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I could see the red in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻulaʻula o kona mau maka
I think that's what was expected	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i manaʻo ʻia
I will be a strong rock, and there is no rock	E lilo au i pōhaku ikaika a ʻaʻohe pōhaku
I stopped fighting	Ua ho'ōki au i ka hakakā ʻana
I have no idea how to talk a little here	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea e kamaʻilio liʻiliʻi ma ʻaneʻi
Someone is fishing here	E lawaiʻa ana kekahi kanaka ma ʻaneʻi
I think you can do it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana
I really wanted to help her	Ua makemake nui au e kōkua iā ia
I think he was laying on a little thick	Manaʻo wau e waiho ana ʻo ia ma kahi mānoanoa iki
I need to know what he is doing	Pono wau e ʻike i kāna mea e hana nei
I was surprised when he stood up	Pīhoihoi au i kona kū ʻana
I am sick or dying	He mai au a make paha
I want to call him	Makemake au e kelepona iā ia
I did this to keep my family safe	Ua hana au i kēia i mea e palekana ai koʻu ʻohana
I only talked to a few boys in my class	Ua kamaʻilio wale au i kekahi mau keikikāne ma koʻu papa
I think it's beautiful to see	Manaʻo wau he nani nō ka ʻike
The lack of legs makes this possible	ʻO ka nele o nā wāwae e hana i kēia
I saw it at one of those shows	Ua ʻike au ma kekahi o kēlā mau hōʻike kiʻi
I can’t stress enough how much responsible this is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui i ke kuleana nui o kēia
I was like my mother, and my sister	Ua like au me koʻu makuahine, a me koʻu kaikuahine
I like that living thing	Makemake au i kēlā mea ola
I looked at the ceiling and bit my lip	Nana au i ke kaupaku me ka nahu ʻana i koʻu lehelehe
I took my bag for the night from the side of the front door	Lawe au i kaʻu ʻeke no ka pō mai ka ʻaoʻao o ka puka mua
I felt like our whole relationship was lying in balance	Ua manaʻo wau e like me kā mākou pilina holoʻokoʻa e kau ana ma ke kaulike
I need to come and see you	Pono wau e hele mai e ʻike iā ʻoe
I married immediately so that I would be safe	Ua mare koke au i mea e palekana ai au
My kids were in trouble	Ua pilikia kaʻu mau keiki
I made my sandwich with the sound	Ua hana au i ka'u sanwiti me ka leo
I think plants just like conditions	Manaʻo wau makemake wale nā ​​mea kanu i nā kūlana
I don’t know if that’s an idea	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he manaʻo
I went down to show the flowers	Ua emi iho au no ka hōʻike ʻana i nā pua
I went out of our room to use the bathroom	Ua puka au i waho o ko mākou lumi e hoʻohana i ka lumi ʻauʻau
I think he was a second opinion	Manaʻo wau he manaʻo lua ʻo ia
I want you to slip	Makemake au iā ʻoe e paheʻe
I close my eyes tightly	Hoʻopili paʻa wau i koʻu mau maka
I hope more news will bring good news	Manaʻo wau e lawe mai ka nūhou hou aʻe i nā nūhou maikaʻi
I got in my car and started following them	Holo wau i koʻu kaʻa a hoʻomaka e hahai iā lākou
I’m in the dark of change	Aia au i ka pōʻeleʻele o nā hoʻololi hoʻololi
I do not know them	ʻAʻohe oʻu ʻike iā lākou
I know they have disappointed me	Ua ike au i ko lakou hoka ana ia'u
I started to worry as my lungs were gasping for air	Ua hoʻomaka wau e hopohopo ʻoiai e ʻā ana koʻu mau māmā no ka ea
Love of days no	He aloha o nā lā ʻaʻole
I have to accomplish everything right	Pono wau e hoʻokō pono i nā mea a pau
It seemed like I could count on everyone	Me he mea lā ua hiki iaʻu ke manaʻolana i kēlā me kēia kanaka
I found one in a real pond	Ua loaʻa iaʻu kekahi i loko o ka loko wai maoli
I wonder, if we were confused	Ke manaʻo nei au, inā he huikau paha mākou
People are really looking for us for this	E ʻimi maoli ana nā kānaka iā mākou no kēia
I had a lot of fun with it	Nui koʻu leʻaleʻa me ia
I thought it was deceptive and used it	Ua manaʻo wau i ka hoʻopunipuni a hoʻohana ʻia
I can’t think, I can’t move	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo, ʻaʻole hiki iaʻu ke neʻe
I don’t love him	ʻAʻole au i aloha iā ia
I was just surprised, talking loudly	Haʻohaʻo wale wau, kamaʻilio leo nui
I trust you to prove this	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe e hōʻoia i kēia
I want you to watch with me every hour	Makemake au iā ʻoe e nānā pū me aʻu i kēlā me kēia hola
I didn’t think what you could do	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i ka mea hiki iā ʻoe
I think it’s an apple tree	Manaʻo wau he lāʻau ʻāpala
I did not hear any abuse on the radio or on television	ʻAʻole au i lohe i nā ʻōlelo hōʻino ma ka lekiō a i ʻole ke kīwī
I could just hear my hard heart and heavy breathing	Ua lohe wale au i koʻu puʻuwai paʻakikī a me ka hanu kaumaha
I could no longer take care of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou iaʻu iho
I was cold, nervous, confused	Ua anu au, hopohopo, huikau
I am the next stage of evolution	ʻO wau ka pae aʻe o ka evolution
The heart surrounds a single name	Hoʻopuni ka puʻuwai i kahi inoa hoʻokahi
I will not go back	ʻAʻole au e hoʻi hope
I hope you enjoyed his company	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua hauʻoli ʻoe i kāna hui
I did each line and got errors	Ua hana au i kēlā me kēia laina a loaʻa nā hewa
I didn't mean to hurt you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopōʻino iā ʻoe
I love opening or closing	Aloha au i ka wehe ʻana a pani ʻia paha
I would never be one of those women	ʻAʻole loa wau e lilo i kekahi o kēlā mau wahine
My clothes are under my clothes	Ua komo ko'u lole ma lalo o ko'u mau lole
I can’t follow one idea to another	ʻAʻole hiki iaʻu ke hahai i kekahi manaʻo i kekahi
I put my hands on his waist and waited	Kau wau i koʻu mau lima ma kona pūhaka a kali
I also agree that there is a need for a new counselor	Ke ʻae pū nei hoʻi au e pono ke kākāʻōlelo hou
I only work with people	Hana wau i nā kānaka wale nō
I raised my head to read	Hāpai au i koʻu poʻo i luna e heluhelu
Open the high iron door on the main wall	Wehe ka puka hao kiʻekiʻe ma ka pā nui
I mean blue with white birds	Ke'ōlelo nei au i ka uliuli me nā manu keʻokeʻo
I slept in front of him	Ua moe au i mua ona
One click told me it wasn't	ʻO kahi kaomi hoʻokahi i haʻi mai iaʻu ʻaʻole ʻo ia
I asked him for a while	Ua nīnau au iā ia no kekahi manawa
I can’t think of anything broken	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea i haki
It may have been a war in vain	He kaua makehewa paha
I opened it slowly, knowing exactly what was inside	Wehe mālie au, me ka ʻike pono i ka mea o loko
I can see the truth	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
A happy employee is a good employee	He limahana maikaʻi ka limahana hauʻoli
I got a whole piece of myself	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻāpana holoʻokoʻa iaʻu iho
He may have become a monk before he died	Ua lilo paha ia i mōneka ma mua o kona make ʻana
I need a minute to gather myself	Pono wau i hoʻokahi minute e hōʻiliʻili iaʻu iho
I knew something	Ua maopopo iaʻu kekahi mea
I have to go live	Pono au e hele e ola
I know you have something to say	ʻIke wau he mea kāu e ʻōlelo ai
I have a lot of feelings about my daughter	Nui koʻu manaʻo e pili ana i kaʻu kaikamahine
My mind was fixed on a quiet sigh	Ua hoʻopaʻa ʻia koʻu manaʻo i kahi ʻū mālie
I feel a connection with him	Manaʻo wau i kahi pilina me ia
A cloth that came from the chin to the floor	He lole i hele mai ka auwae a ka papahele
I didn’t have to give up in the first place	ʻAʻole pono wau i haʻalele ma ka mua
I threatened him with it and he let me go	Ua hoʻoweliweli au iā ia me ia a hoʻokuʻu ʻo ia iaʻu e hele
The games last one hour at a time	Hoʻokahi hola ka lōʻihi o nā pāʻani i kēlā me kēia manawa
I think we all do	Manaʻo wau e hana mākou a pau
I already missed the girl	Ua hala mua au i ke kaikamahine
I think you can do it	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hana
I could not see, nor could I hear	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike, ʻaʻole lohe
I think we'll have a better look	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kā mākou nānā ʻana
I will really live with you	E noho maoli wau me ʻoe
I think the plane left	Manaʻo wau ua haʻalele ka mokulele
I love your presence everywhere	Aloha au i kou noho ʻana ma nā wahi a pau
I didn't find a tool suitable for cutting them	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi mea hana i kūpono i ka ʻoki ʻana iā lākou
I wanted to know what you were doing	Ua makemake au e ʻike i kāu mea e hana nei
I want to be a good actor	Makemake au e lilo i mea keaka maikaʻi
I hope you enjoy it	Manaʻolana wau e ʻoluʻolu ʻoe
I moved in, the field was ready	Ua neʻe au i loko, ua mākaukau ke kahua
I flexed myself, wanting my arms to move faster	Hoʻoikaika au iaʻu iho, me ka makemake e neʻe wikiwiki koʻu mau lima
I did not want him to follow me	ʻAʻole au i makemake iā ia e hahai mai iaʻu
I think you took a break from reading that	Manaʻo wau ua hoʻomaha ʻoe i ka heluhelu ʻana i kēlā
I don’t recommend that	ʻAʻole wau e paipai i kēlā
I looked around and cried	Nānā au a puni a kanikau
I wrote about his continuation	Ua kākau wau i kāna hoʻomau ʻana
I can’t point out any weakness	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i kekahi nāwaliwali
I’m not going to get into it	ʻAʻole au e komo i loko
I know, but the question is the reason	ʻIke wau, akā ʻo ka nīnau ke kumu
Sorry you won't stay long	Minamina ʻaʻole ʻoe e noho lōʻihi
I can't leave you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe
It’s a hold at all times	ʻO kahi paʻa i kēlā me kēia manawa
I returned to my body and closed my eyes	Hoʻi au i koʻu kino a pani i koʻu mau maka
I see the streets now	ʻIke au i nā alanui i kēia manawa
I decided it was probably two	Ua hoʻoholo wau ʻo ia paha ʻelua
I want to go back to work as a farmer	Makemake au e hoʻi i ka hana ma ke ʻano he mahiʻai
I see him all the time	ʻIke wau iā ia i nā manawa a pau
I was too embarrassed to move	Ua hilahila loa au i ka neʻe ʻana
I need to clear the list	Pono wau e kāpae i ka papa inoa
I never wanted to discuss	ʻAʻole loa au i makemake e kūkākūkā
I remember the emotional impact was very deep	Hoʻomanaʻo wau he hohonu loa ka hopena o ka naʻau
The man is by my side	Aia ke kanaka ma ko'u aoao
I could not allow him to die like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e make e like me kēia
I got friends to come to the island	Ua loaʻa iaʻu nā hoaaloha e hele mai i ka mokupuni
I didn’t finish my first cup of coffee	ʻAʻole i pau kaʻu kīʻaha kofe mua
I want to find myself	Makemake au e huli ia'u iho
A single picture is coming from the elevator	Ke hele nei kekahi kiʻi hoʻokahi mai ka elevator
I think he will always be alive	Manaʻo wau e ola mau ana ʻo ia
I will not do that to him	ʻAʻole wau e hana pēlā iā ia
I do not know him, but he made me	ʻAʻole wau i ʻike iā ia, akā ua hana ʻo ia iaʻu
I have to let things go	Pono wau e hoʻokuʻu i nā mea
I went on a final visit to my bedroom	Ua hele au i kahi huakaʻi hope loa i koʻu lumi moe
I feel sorry for people sometimes	Ua minamina au i ke kanaka i kekahi manawa
I think you like it here	Manaʻo wau makemake ʻoe ma ʻaneʻi
A change as the actor told the bishop	ʻO kahi hoʻololi e like me ka ʻōlelo a ka mea hana keaka i ka pīhopa
I thought it was a drop in that drop	Ua manaʻo wau he hāʻule i kēlā kulu
It may lead to death	Hiki paha ke alakaʻi i ka make
I thought we were just friends	Ua manaʻo wau he hoaaloha wale nō kāua
The fire ran down his neck in a different direction	Ua holo ke ahi ma kona ʻāʻī ma kahi kihi ʻē
A small pillow under the left shoulder may help	Hiki ke kōkua kekahi uluna liʻiliʻi ma lalo o ka poʻohiwi hema
I have never had his example before	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kāna kumu hoʻohālike ma mua
It’s as bad as ever	He ino e like me mamua
I immediately remembered the beauty of that light	Hoʻomanaʻo koke wau i ka ʻoluʻolu o kēlā kukui
I think we’re doing the right thing, that’s all	Manaʻo wau e hana ana mākou i ka mea kūpono, ʻo ia wale nō
I gave him a cold smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka anu
I said my mother took good care of me	Ua ʻōlelo au ua hānai maikaʻi koʻu makuahine iaʻu
I like the easy ride	Makemake au i ka holo maʻalahi
I actually went out for these parties	Ua hele maoli au i waho no kēia mau pāʻina
I couldn’t listen to him with pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe iā ia me ka ʻeha
I let my body down on the bed	Ua hoʻokuʻu au i koʻu kino i lalo i kahi moe
I need to look at my book	Pono wau e nānā i kaʻu puke
I just turned and ran	Huli wale au a holo
I have to do it as usual	Pono wau e hana e like me ka mea mau
I almost jumped from skin to skin	Ua aneane au e lele mai ka ʻili a i ka ʻili
I can’t get to my bedroom	ʻAʻole hiki iaʻu i koʻu lumi moe paʻa
I’m not going to try to drive him away	ʻAʻole au e hoʻāʻo e kipaku iā ia
I make breakfast	Hana wau i ka ʻaina kakahiaka
I tried like hell to leave	Ua ho'āʻo wau e like me hell e haʻalele
I declare your freedom	Ke hai aku nei au i kou kuokoa
I convinced myself that my fault was different	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iaʻu iho he ʻokoʻa koʻu hala
I saw a hand on my shoulder	Ua ʻike au i ka lima ma koʻu poʻohiwi
I can see the legs, the feet	Hiki iaʻu ke ʻike i nā wāwae, nā wāwae
I want to see the look in his eyes	Makemake au e ʻike i ke ʻano o kona mau maka
I gave him a serious look	Ua hāʻawi aku au iā ia i kahi nānā koʻikoʻi
I saw him as a child	Ua ʻike au iā ia ma ke ʻano he kamaliʻi
I couldn’t resist the thoughts that were swelling inside me	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i nā manaʻo e pehu nei i loko oʻu
I can't remember right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia manawa
I want to go by car	Makemake au e hele i kahi kaʻa
I know a few things about myself	ʻIke wau i kekahi mau mea e pili ana iaʻu iho
Play from your heart	E pāʻani mai kou puʻuwai
I go around looking for girls	Hele au a puni e ʻimi i nā kaikamahine
I can take half of them	Hiki iaʻu ke lawe i ka hapalua o lākou
I wondered what was going on	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e hana nei
A dog to join me	ʻO kahi ʻīlio e hui pū iaʻu
I first opened myself up to ridicule	Ua wehe mua wau iaʻu iho i ka hoʻohenehene ʻana
I closed my eyes with my family in my arms	Ua pani au i koʻu mau maka me koʻu ʻohana ma koʻu mau lima
I want to support you in realizing your dreams	Makemake au e kākoʻo iā ʻoe i kou hoʻokō ʻana i kāu mau moemoeā
A picture stands in the shade	Kū kekahi kiʻi i ka malu
This is described as a disaster	Hōʻike ʻia kēia ma ke ʻano he pōʻino
I wanted to learn	Ua makemake au e aʻo
I love her in a way	Aloha au iā ia ma kekahi ʻano
I'm not doing this to you	ʻAʻole au e hana nei iā ʻoe
The day does not end the day	ʻAʻole hoʻopau ke ao i ka lā
I want to be honest with you	Makemake wau e ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I love working	Makemake au i ka hana ʻana
I need to talk to him right away	Pono wau e kamaʻilio koke me ia
A ton of good ideas	He ton o ka manaʻo maikaʻi
I looked up, and their eyes were fixed on me	Nana aku la au iluna, kau mai la ko lakou mau maka ia'u
I wondered if he had been put on board	Ua noʻonoʻo wau inā ua hoʻokomo ʻia ʻo ia i loko o ka moku
I might lose my life here	Nalo paha koʻu ola ma ʻaneʻi
I did it when this was more important	Ua hana au i ka wā i ʻoi aku ka nui o kēia
I want to go home like you	Makemake au e hoʻi i ka home e like me ʻoe
I have watched you for years	Ua nānā au iā ʻoe no nā makahiki
The judges must be in a military court	Pono nā luna kānāwai i ka ʻaha koa
I looked around but there was no doubt	Nānā au a puni akā ʻaʻohe mea kānalua
I can find my own bed easily	Hiki iaʻu ke ʻimi i koʻu wahi moe ponoʻī maʻalahi
I never asked him	ʻAʻole loa wau i nīnau iā ia
I lay on his side and held his hand	Moe iho au ma kona aoao a paa i kona lima
I'm trying to hit the center	Ke ho'āʻo nei au e pā i ke kikowaena
I heard yours, sure	Ua lohe au i kāu, maopopo
I do something similar to my morning thought	Hana wau i kekahi mea like me kaʻu noʻonoʻo kakahiaka
I want to get in there	Makemake au e komo i laila
I learned to read and write them by hand	Ua aʻo au i ka heluhelu a me ke kākau kope ʻana iā lākou ma ka lima
I did the first shot but missed the second	Hana wau i ka pana mua akā hala ka lua
I may have been wrong	Ua kuhihewa paha au
I just went to see my daughter	Hele wale au e ike i ka'u kaikamahine
I am wrong, he always said	Ke kuhi hewa nei au, ʻōlelo mau ʻo ia
I made a mistake and put it up	Hana hewa wau a kau i luna
Like great pop songs	E like me nā mele pop nui
I hope they don’t catch me	Manaʻolana wau ʻaʻole lākou e hopu iaʻu
I say, because I haven’t seen any change	'Ōlelo wau, no ka mea, ʻaʻole au i ʻike i kekahi loli
I wanted to leave my bedroom	Ua makemake au e haʻalele i koʻu lumi moe
I knew the police wouldn't come and they didn't come	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e hele mai nā mākaʻi a ʻaʻole lākou i hele mai
I turned to walk out the door	Huli au e hele i waho o ka puka
I really enjoyed spending time with him	Ua hauʻoli loa wau i ka hoʻolimalima manawa me ia
I forced myself to resist	Ua koi au iaʻu iho e pale aku
I thought of leadership and the smallness of a word	Ua manaʻo wau i ke alakaʻi ʻana a me ka liʻiliʻi o kahi ʻōlelo
I was ready to hit the streets again	Ua mākaukau au e pā hou i nā alanui
I did not doubt anything else	ʻAʻole au i kānalua i kekahi mea ʻē aʻe
I am what he said	ʻO wau ka mea āna i haʻi mai ai
I saw this handwriting before	Ua ʻike mua au i kēia kākau lima
But I didn’t like ice cream, or cake	ʻAʻole naʻe au i makemake i ka ice cream, a i ʻole keke
A vast expanse of land took the place of a forest	ʻO kahi ʻāina ākea ākea i lawe i kahi o ka ululāʻau
I can post with different names	Hiki iaʻu ke hoʻouna me nā inoa like ʻole
This also is vanity and a striving after wind	He mea lapuwale keia no ka mea ole
I will whisper in your ear	E hawanawana au ma kahi kokoke i kou pepeiao
I think it was his birthday	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia kona lā hānau
I'll be there soon	Hiki koke wau i laila
I dreamed of you when we were fifteen	Ua moeʻuhane au iā ʻoe i ka wā ʻumikūmālima o kāua
I was very angry to see him come in	Ua inaina loa au i ka ʻike ʻana iā ia e komo mai nei
I’m not going to show my hand right now	ʻAʻole au e hōʻike i koʻu lima i kēia manawa
I have to work on it properly	Pono wau e hana ma ia mea i kūpono
I stopped the plane at the departure points	Ua hooki au i ka mokulele ma nā māka haʻalele
I can buy it	Hiki iaʻu ke kūʻai
I poured us one cup	Ua ninini au iā mākou i hoʻokahi kīʻaha
I pull you every day	Huki au iā ʻoe i kēlā me kēia lā
I thought it was impossible	Ua manaʻo wau he mea hiki ʻole
I began to doubt my own opinion	Ua hoʻomaka wau e kānalua i koʻu manaʻo ponoʻī
I felt that my career and my life were in order	Ua manaʻo wau ua hoʻonohonoho ʻia kaʻu ʻoihana a me koʻu ola
I couldn’t hold anything in my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i kekahi mea ma koʻu poʻo
I think he was worried	Manaʻo wau ua hopohopo ʻo ia
I hold my stomach, trying to stop the pain	Paʻa wau i koʻu ʻōpū, e hoʻāʻo nei e hoʻopau i ka ʻeha
I think you told me to go to hell	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻoe iaʻu e hele i Gehena
I had no idea you were coming today	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele mai ana ʻoe i kēia lā
But it really hurts me to think straight	Ua ʻeha loa naʻe au i ka noʻonoʻo pono ʻana
I think we’re getting closer	Manaʻo wau e hoʻokokoke ana kāua
I almost fell forward but I corrected myself	ʻaneʻane hāʻule au i mua akā ua hoʻoponopono wau iaʻu iho
A month of voice care	ʻO kahi mahina o ka mālama leo
I slept for a while listening to the owl	Moe ihola au no kekahi manawa e hoʻolohe ana i ka pueo ʻole
The crowd gathered on the highway	Ua ʻākoakoa ka lehulehu ma ke ala kaʻa
I should have told them a lot before	Pono wau i haʻi nui iā lākou ma mua
I won’t talk to you about that again, then	ʻAʻole wau e kamaʻilio hou aku iā ʻoe e pili ana i kēlā, a laila
I would love to read your post	Makemake au e heluhelu i kāu pou
I was so wrong and so blind	Ua hewa loa au a makapō loa
So they chose half and half	No laila ua koho lākou i ka hapalua a me ka hapalua
I don’t use any	ʻAʻohe oʻu hoʻohana i kekahi
I can help you, you know	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe, ʻike ʻoe
I wanted to do the right thing	Ua makemake au e hana i ka mea pono
I can’t wait to try your product	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻāʻo i kāu huahana
I often watched them when I was a child	Nānā pinepine au iā lākou i koʻu wā kamaliʻi
I could not find a word	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ʻōlelo
The child must return home when his father dies	Pono ke keiki e hoʻi i ka hale ke make kona makuakāne
I have eleven hundred gold coins	He ʻumikumamākahi haneli gula kaʻu
I can't see the cave above	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ana ma luna
I like my closest friends	Ua makemake au i ko'u mau hoa pili loa
I remember looking at the dead eyes of a bone	Hoʻomanaʻo wau i ka nānā ʻana i nā maka make o kahi iwi
Mexico is in this situation	Aia ʻo Mekiko i kēia kūlana
I put my hand on his shoulder confidently and laughed	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona poʻohiwi me ka hilinaʻi a ʻakaʻaka
I dreamed that there were stars	Ua moe au aia he mau hoku
I see his evil desire	ʻIke wau i kona makemake ʻino
I was afraid to leave but worried for myself	Makaʻu wau e haʻalele akā hopohopo noʻu iho
I know he was shot the other night	Maopopo iaʻu ua pana ʻia ʻo ia i kekahi pō
I completely lost him	Ua nalowale loa au iā ia
I never visited badly	ʻAʻole loa au i kipa ʻino
I drove slowly through the city looking for something worthwhile to see	Ua kaʻa mālie au ma ke kūlanakauhale e ʻimi ana i kahi mea kūpono ke ʻike
I think your king has given you the same	Ke manaʻo nei au ua hāʻawi like ko ʻoukou mōʻī iā ʻoe
I used the time to adjust my entry	Ua hoʻohana au i ka manawa e hoʻoponopono ai i kaʻu komo ʻana
It also covers methods used in medicine and insurance	Hoʻopuka pū ia i nā ʻano i hoʻohana ʻia i ka lāʻau lapaʻau a me ka ʻinikua
I was afraid to let you go	Ua makaʻu wau i ka hoʻokuʻu ʻana iā ʻoe
His judicial career followed suit	Ua hele like kāna ʻoihana hoʻokolokolo
I don’t take much time	ʻAʻole au e lawe i ka manawa nui
I have supplies around the corner	Loaʻa iaʻu nā lako a puni ke kihi
I am by no means a party girl	ʻAʻole loa wau he kaikamahine pāʻina
I can't see the slightest bit	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iki
I sat in a chair	Noho au ma kahi noho
I have one goal in life	Hoʻokahi kaʻu pahuhopu i ke ola
I can't wait to see her again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka manaʻo ʻaʻole e ʻike hou iā ia
A graphical representation of three different experiments is presented	Hōʻike ʻia kahi kiʻi hōʻike o ʻekolu mau hoʻokolohua like ʻole
I put down my sword and saw what had happened	Waiho wau i kaʻu pahi kaua a ʻike i ka mea i hana ʻia
I looked but did not argue	Nānā aku au akā ʻaʻole hoʻopaʻapaʻa
I burst into the room	Poha wau i loko o ka lumi
Me, my two sons, I was one of them	ʻO wau, kaʻu mau keiki kāne ʻelua, ʻo wau kekahi o ia poʻe
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I was scared and just confused	Makaʻu a huikau wale au
I think you might think the same	Manaʻo wau e manaʻo paha ʻoe i ka mea like
I called a car and left the hospital	Ua kāhea au i kahi kaʻa a haʻalele i ka haukapila
I was not dressed	ʻAʻole au i ʻaʻahu i ke kapa
I learned more from it than any other site	Ua aʻo nui au mai ia mea ma mua o nā pūnaewele ʻē aʻe
I found pieces of the old one	Ua loaʻa iaʻu nā ʻāpana o ka mea kahiko
I started to hurt	Ua hoʻomaka wau e ʻeha
I can’t give it to the kids	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i nā keiki
I shouldn’t call him fat	ʻAʻole pono wau e kapa iā ia he momona
A medicine and practice at my own school	ʻO kahi lāʻau lapaʻau a me ka hana ma kaʻu kula ponoʻī
I know he will go somewhere better	ʻIke wau e hele ʻo ia i kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I wonder what his plans are for that film	Manaʻo wau he aha kāna mau hoʻolālā no kēlā kiʻi
I use my fingers to make ivory bone keys	Hana wau i koʻu mau manamana lima i nā kī iwi niho ʻelepani
I ran with you, you see, to the last battle	Ua holo pū au, ʻike ʻoe, i ke kaua hope loa
I loved them and they loved me	Ua aloha au iā lākou a ua aloha lākou iaʻu
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
A time and place where he will have that opportunity	ʻO kahi manawa a me kahi e loaʻa iā ia kēlā manawa kūpono
I am paying a terrible price for living	Ke uku nei au i ke kumu kūʻai weliweli no ka noho ola ʻana
I never think you’ve lost your mind	ʻAʻole loa au e manaʻo ua nalowale kou manaʻo
I knew it wasn't	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia
I want to talk to him	Makemake au e kamaʻilio me ia
I want to win things with them	Makemake wau e lanakila i nā mea me lākou
I did not feel that pain	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ʻeha
I’m trying to improve	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻomaikaʻi
I know how important it is to all of you	ʻIke wau i ka nui o ia mea iā ʻoukou a pau
I didn’t have a chance to catch my breath	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e huki ai i ka hanu
I had better go out	E aho au e hele i waho
I didn’t want to go the same way	ʻAʻole au i makemake e hele like
They never saw each other again	ʻAʻole lāua i ʻike hou kekahi i kekahi
I’m surprised there’s nowhere else to go	Pīhoihoi au aia kahi i koe e hele ai
I wanted to punish him for that crime	Ua makemake au e hoʻopaʻi iā ia no kēlā hewa
After a few hours, all payments were cleared	Ma hope o kekahi mau hola, ua hoʻopau ʻia nā uku a pau
I know your time is valuable	Maopopo iaʻu he waiwai kou manawa
I slept with my eyes open	Ua moe au me ko'u mau maka
I think he is here now	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi i kēia manawa
I decided to let him go	Ua hoʻoholo wau e ʻae iā ia i kona ala
I looked around the room to turn myself around	Nānā au a puni ka lumi e hoʻohuli iaʻu iho
I can tell you other examples, but you get the drift	Hiki iaʻu ke haʻi i nā laʻana ʻē aʻe, akā loaʻa iā ʻoe ka drift
I could not have a single moment of peace	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i hoʻokahi manawa o ka maluhia
I let go until I reached the door	Kuʻu akula au a hiki i ka puka
I have no time to oppose this crowd	ʻAʻohe oʻu manawa e kūʻē i kēia lehulehu
I think he was defeated	ʻO koʻu manaʻo, ua pio ʻo ia
Get a little closer, and jump to another branch	Hoʻokokoke iki aku, a lele akula i kekahi lālā ʻē aʻe
I need support	Pono au i ke kākoʻo
It was an activity he cared deeply about	ʻO kahi hana āna i mālama nui ai
I shook my hand ignorantly	Ua hoʻoluliluli au i koʻu lima me ka naʻaupō
I was less than a football field	Ua emi au ma mua o kahi kahua pôpeku
I can’t deny the goodness	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i ka maikaʻi
I couldn’t sleep with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe me ia
I think we thought we would heal each other	Manaʻo wau ua manaʻo mākou e hoʻōla kekahi i kekahi
I started dreaming about you	Hoʻomaka wau e moeʻuhane e pili ana iā ʻoe
I pull my hands away from the table	Huki au i koʻu mau lima mai ka papaʻaina
I knew he looked terrible	Ua ʻike wau he mea weliweli loa kona ʻano
I got his friend’s number	Loaʻa iaʻu ka helu o kāna hoaaloha
I have taught you before about judging someone	Ua aʻo mua wau iā ʻoe e pili ana i ka hoʻokolokolo ʻana i kekahi
I can't work with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ʻoe
I have to find an opening	Pono wau e ʻimi i kahi wehe
I fell backwards, but I kept on my feet	Ua hina au i hope, akā ua hoʻomau wau i koʻu mau wāwae
I swear to you this	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe i kēia
I am not very strong	ʻAʻole au ikaika loa
I renewed for my second year	Ua hoʻohou hou au no kaʻu makahiki ʻelua
I worked around them	Ua hana au a puni lākou
They began a relationship and returned home	Hoʻomaka lāua i ka pilina a hoʻi i ka home
I could not see their faces	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau helehelena
A few days passed	Ua hala kekahi mau lā
I will be like a cloud to you by day	E like au me ke ao iā ʻoe i ke ao
I’m more motivated now	Ua hoʻoikaika au i kēia manawa
I taught him a lot	Ua aʻo nui au iā ia
I took his hand in mine	Lawe au i kona lima me ko'u lima
I know you need to learn	Maopopo loa iaʻu e pono ana ʻoe i ke aʻo ʻana
I ran out of the room	Holo au ma waho o ke keena
I am so proud of you and love you	Haʻaheo loa au iā ʻoe a aloha iā ʻoe
I would love the valuable information you provide in your article	Makemake au i ka ʻike waiwai āu e hāʻawi ai ma kāu ʻatikala
I immediately fell to the ground	Ua hāʻule koke wau i ka honua
I call on all your parents to explain	E kāhea aku au i kou mau mākua a pau e wehewehe
I was his only friend	ʻO wau wale nō kāna hoaaloha
I have no problem with her standing for a wedding	ʻAʻohe oʻu pilikia i kona kū ʻana i ka male male kāne
I know why you like sports	ʻIke au i ke kumu o kou makemake i ka haʻuki
I did not understand his boundless love	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kona aloha palena ʻole
I can't hear anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iki
I will order him white things	E kauoha au iā ia i nā mea keʻokeʻo
I stood and stood straight on the side of the decision	Ua kū au a kū pololei ma ka ʻaoʻao o ka hoʻoholo
I went much better	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu hele ʻana
Thank you for any help	Mahalo wau no kekahi kōkua
I just want all this to go away	Makemake wale au e hele kēia mau mea a pau
I looked inside a large building	Ua nānā au i loko o kahi hale nui
I can't tell you what they mean	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ko lākou ʻano
I got used to them and they made me happy	Ua maʻa wau iā lākou a hauʻoli lākou iaʻu
I need to plan ahead	Pono wau e hoʻolālā i mua
His mind was awakened	Ua ʻala ʻia kona manaʻo
I found a pile of papers sitting on his desk	Ua loaʻa iaʻu kahi puʻu pepa e noho ana ma luna o kona pākaukau
I love you forever	Aloha au iā ʻoe, a mau nō
I will be hot but not hot	E wela ana au akā ʻaʻole e hou
A man came up out of the pit	Piʻi maila kekahi kanaka i waho o ka lua
I think they got the abuse they wanted	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou ka hana ʻino a lākou i makemake ai
I went back to the friend list and checked again	Ua hoʻi au i ka papa inoa o ka hoaaloha a nānā hou
I looked at him and then my father	Nānā wau iā ia a laila koʻu makuakāne
The man did not need to eat a lot	ʻAʻole pono ke kanaka i ka ʻai nui
I have to stay here with you	Pono wau e noho ma ʻaneʻi me ʻoe
I can’t do these things on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia mau mea ma oʻu iho
I want to wake up behind you every morning	Makemake au e ala ma hope ou i kēlā me kēia kakahiaka
I was very close to the attack	Ua kokoke loa au i ka hoʻouka kaua
I acted with rage, pure rage	Ua hana au me ka huhū, ka huhū maʻemaʻe
I don't know if you'll open it	ʻAʻole loa wau i ʻike inā e wehe ʻoe
I did not see you following me	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e hahai ana iaʻu
I returned home this minute	Ua hoʻi au i ka home i kēia minuke
I want to see the light in your face	Makemake au e nānā i ka mālamalama o kou maka
I am not allowed to touch her	ʻAʻole ʻae ʻia iaʻu e hoʻopili iā ia
I never heard him talk about a girl	ʻAʻole au i lohe iā ia e kamaʻilio ana no kekahi kaikamahine
I waited, no release came	Ua kali au, ʻaʻohe hoʻokuʻu i hiki mai
I never wanted to leave this house	ʻAʻole loa au i makemake e haʻalele i kēia hale
I did not want to see what was written above	ʻAʻole au i makemake e ʻike i ka mea i kākau ʻia ma luna
I have to find him	Pono wau e ʻimi iā ia
I don’t want to let him go	ʻAʻole au makemake e hoʻokuʻu iā ia
I couldn’t help but notice the beauty of that song	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka nani o kēlā mele
I think he wants to keep driving	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hoʻomau i ke kaʻa
I began to listen to his advice	Hoʻomaka wau e hoʻolohe i kāna ʻōlelo aʻo
I knew his plan was true	Ua ʻike au i ka ʻoiaʻiʻo o kāna kumumanaʻo
I probably won’t be able to stay long	ʻAʻole paha e hiki iaʻu ke noho lōʻihi
I looked for a recording	Ua nānā au no ka hoʻopaʻa ʻana
I can't leave the house	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i ka hale
I want to take you somewhere	Makemake au e lawe iā ʻoe i kahi
The pillow covered his face	Ua uhi ka uluna i kona maka
I released my guard and rested	Ua hoʻokuʻu wau i koʻu kiaʻi a hoʻomaha
I'll make dinner for my family sometime	E hana au i ka ʻaina ahiahi no koʻu ʻohana i kekahi manawa
I did not see them all around the wall	ʻAʻole au i ʻike iā lākou a puni ka pā
I am a war writer	He mea kakau kaua au
I was able to open the door with my knife	Ua hiki iaʻu ke wehe i ka puka me kaʻu pahi
I bent down to give him a blow	Ua kūlou au i lalo e hāʻawi iā ia i kahi hahau
I pulled out the beautiful ones	Ua huki au i nā mea nani
I moved over the fence and started down	Ua neʻe au ma luna o ka pā a hoʻomaka i lalo
I didn't know him and he had no part in it	ʻAʻole au i ʻike iā ia a ʻaʻohe hapa ona
I think fear has limits like everything else	Manaʻo wau he mau palena ka makaʻu e like me nā mea ʻē aʻe
I also see editing	ʻIke pū wau i ka hoʻoponopono
He had a different language	He ʻōlelo ʻokoʻa kāna
A long line was drawn in front of him	Ua hoʻokumu ʻia kahi laina lōʻihi i mua ona
I can say no to my father	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole ʻo koʻu makuakāne
I grew up with great doubts about myself	Ua ulu au me nā kānalua nui noʻu iho
I studied the hills and I saw something very common	Ua aʻo au i nā puʻu a ʻike wau i kahi mea maʻamau
I turned and breathed a sigh of relief	Huli aʻela au a hanu i ka ʻoluʻolu
I turned my head and shook with thought	Huli au i koʻu poʻo a haʻalulu me ka noʻonoʻo
I have a taste for money	Loaʻa iaʻu ka ʻono o ke kālā
Where he thought it was safe to run	ʻO kahi āna i manaʻo ai he palekana e holo ai
I am the only one they are looking for	ʻO wau wale nō ka mea a lākou e ʻimi nei
I dismissed the idea for a moment	Ua kāpae au i ka manaʻo no ka manawa
I can make sense of the idea	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka manaʻo
I didn’t see you buy the ring	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e kūʻai i ke apo
I tried to follow the instructions	Ua ho'āʻo wau e hahai i nā kuhikuhi
I can see that he regretted taking me there	Hiki iaʻu ke ʻike ua mihi ʻo ia i ka lawe ʻana mai iaʻu i laila
I knew he met his murderer there	Ua ʻike au ua hālāwai ʻo ia me kāna pepehi kanaka ma laila
So, it’s kind of divided	No laila, ua ʻano māhele
Classes are offered by many rock climbing organizations	Hāʻawi ʻia nā papa e nā hui he nui ma ka piʻi pōhaku
I haven’t heard the end of it	ʻAʻole au i lohe i ka hope o ia mea
A betrayal betrayed by a greater betrayer	He kumakaia i kumakaia e kekahi kumakaia oi aku
I am old to you	Ua kahiko au ia oe
I could hear the voices downstairs in the entrance hall	Hiki iaʻu ke lohe i nā leo i lalo i ka hale komo
I was able to lock in there	Ua hiki iaʻu ke laka i laila
I’m worried there are a lot of things to come	Ke hopohopo nei au he nui nā mea e hiki mai ana
I can’t get their attention	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi i ko lākou manaʻo
I turned to look at him	Huli au e nana iaia
I need to talk to him first	Pono wau e kamaʻilio mua me ia
I asked him to come down with me to help	Ua noi au iā ia e iho pū me aʻu e kōkua
I prepared a million defenses	Hoʻomākaukau wau i miliona mau ʻōlelo pale
I want to hear my name on your lips	Makemake au i ka lohe ʻana i koʻu inoa ma luna o kou mau lehelehe
I had a good time with him	He manawa maikaʻi koʻu me ia
I think he likes them for publicity	Manaʻo wau makemake ʻo ia iā lākou no ka hoʻolaha ʻana
I will finish the old woman	E hoʻopau wau i ka luahine
I didn’t pay close attention to my watch	ʻAʻole au i nānā pono i kaʻu wati
You have to owe it to the husband	Pono ʻoe e hōʻaiʻē i ke kāne
I wonder if the rabbit males come this far right	Manaʻo wau inā hele mai nā kāne rabbit i kēia ʻākau loa
I stood and the others followed	Kū wau a hahai nā poʻe ʻē aʻe
The expected short stay is not over	ʻAʻole i pau ka noho pōkole i manaʻo ʻia
I forgave the edge of the first class	Ua kala au i ka lihi o ka papa mua
I was sitting when he entered the room	E noho ana au i kona komo ʻana i loko o ka lumi
I wanted to be an astronomer	Ua makemake au e lilo i astronomer
I know his words	ʻIke wau i kāna ʻōlelo
I had to run an extension cord under the train	Pono wau e holo i kahi kaula hoʻonui ma lalo o ke kaʻi
I want you to finish quickly	Makemake wau e hoʻopau koke ʻoe
I thought I was going to break my teeth	Ua manaʻo wau e haki koʻu mau niho
I turn into the smoke	Huli au i loko o ka uahi
I almost forgot you were here	ʻaneʻane poina iaʻu aia ʻoe ma ʻaneʻi
The cold wind blew in my face	Ua pā mai ka makani anuanu i koʻu alo
I'm afraid of him when he goes	Ke hopohopo nei au iā ia ke hele ʻo ia
I heard someone was following him	Lohe au e hahai ana kekahi iā ia
I jumped into the cold water	Lū ihola au i loko o ka wai anuanu
I couldn’t create a new account to save my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi moʻokāki hou e mālama ai i koʻu ola
A small book rested at his feet	Ua hoʻomaha kekahi puke liʻiliʻi ma kona mau wāwae
I partially closed my eyes and let go of my brain	Ua hoʻopaʻa hapa wau i koʻu mau maka a hoʻokuʻu i koʻu lolo
I think we’ll eat and discuss the fire later	Manaʻo wau e ʻai mākou a kūkākūkā i ke ahi ma hope
I don’t know what it is, but something isn’t right here	ʻAʻole au i ʻike i ka mea, akā, ʻaʻole pololei kekahi mea ma ʻaneʻi
I’ll be the one to talk to, though	ʻO wau kekahi e kamaʻilio, ʻoiai
I have to be simple	Pono wau e maʻalahi
I pushed him away and made my desk	Ua kipaku au iā ia a hana i kaʻu pākaukau
I took it to the other side, in the middle of the forest	Lawe au i ka ʻaoʻao ʻē aʻe, ma waena o ka ululāʻau
I gave up looking for something outside the fence	Ua haʻalele wau i ka ʻimi ʻana i kekahi mea ma waho o ka pā
I was shocked by what had happened, but I kept moving	Ua haʻalulu au i ka mea i hana ʻia, akā hoʻomau wau i ka neʻe
I think it’s exploding	Manaʻo wau e pahū ana
The competition ended with no competition	Ua pau ka hoʻokūkū me ka hoʻokūkū ʻole
I’m not really angry	ʻAʻole au i huhū maoli
I know what happened to his father	Ua ike au i ka mea i hanaia i kona makuakane
I look out my window	Nānā wau i koʻu pukaaniani
I will use your business again	E hoʻohana hou wau i kāu ʻoihana
The sisters volunteer at local community service events	Hāʻawi manawaleʻa nā kaikuahine i nā hanana lawelawe kaiāulu kūloko
I couldn’t get past him to the back door	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma mua o ia i ka puka hope
I knew that was what had happened	Ua maopopo iaʻu ʻo ia ka mea i hana ʻia
I can’t hold him long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa lōʻihi iā ia
It is a discarded word	He huaʻōlelo i hoʻolei ʻia
I went with him to the old ship	Hele pū au me ia i ka moku kahiko
The biggest problem was the lack of guns	ʻO ka pilikia nui loa, ʻo ia ka nele o nā pū
I will put the price in my bank account	E kau wau i ke kumukūʻai ma kaʻu waihona kālā
I can tell you what you think	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe he mea i kou manaʻo
This book is perhaps our most ignorant journey	ʻO kēia puke paha kā mākou huakaʻi naʻaupō loa
I saw him down a few minutes ago	Ua ʻike au iā ia i lalo i kekahi mau minuke i hala
I have not forsaken you	ʻAʻole au i haʻalele iā ʻoe
I did not want to be questioned	ʻAʻole wau i makemake e nīnau ʻia
However, I have to be careful of everything	Akā naʻe, pono wau e makaʻala i nā mea a pau
I’m not hurt anymore	ʻAʻole au i hōʻeha hou
I put my fingers in my mouth	Hoʻokomo au i koʻu mau manamana lima i loko o koʻu waha
I looked a little forward	Huli iki au i mua
I didn’t have the courage	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka wiwo ʻole
I don't remember sleeping with her	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i koʻu moe ʻana me ia
I am not in debt	ʻAʻole au e ʻaiʻē
An idea entered his mind, but there was no way	Ua komo kekahi manaʻo i kona manaʻo, akā ʻaʻohe ala
I don’t have time for prayer	ʻAʻohe oʻu manawa i ka pule
I didn’t want to do that	ʻAʻole au i makemake e hana ia
I know they were handed over to the police	ʻIke au ua hāʻawi ʻia lākou i ka mākaʻi
I was able to stay upright	Ua hiki ia'u ke noho pololei
I thought my father had left	Ua manaʻo wau, ua haʻalele koʻu makuakāne
I heard it was very amazing	Lohe au he mea kupanaha loa
I slowly prepared myself for that	Ua hoʻomākaukau mālie wau iaʻu iho no kēlā
I was confident that everyone was there to stay	Ua hilinaʻi au aia nā mea a pau e noho ai
I want to relax them	Makemake au e hoʻomaha iā lākou
I want to record a number with a percentage point	Makemake au e hoʻopaʻa i kahi helu me ka hōʻailona pākēneka
I could see his eyes taking them inside	ʻIke wau i kona mau maka e lawe ana iā lākou i loko
I wasn’t ready to do it	ʻAʻole wau i mākaukau e hana
A long command for a piece of history	He kauoha lōʻihi no kahi ʻāpana moʻolelo
A full mat that was only used for one year	ʻO kahi moena piha i hoʻohana wale ʻia no hoʻokahi makahiki
I don’t have to go into details right now	ʻAʻole pono wau e hele i nā kikoʻī i kēia manawa
I found my mom in the kitchen	Ua loaʻa iaʻu koʻu makuahine i ka lumi kuke
The lake is illuminated by gas lamps	Hoʻomālamalama ʻia ka loko e nā kukui kinoea
I watched him every day	Ua nānā au iā ia i kēlā me kēia lā
I have to give my eyes time to fix it	Pono wau e hāʻawi i koʻu mau maka i ka manawa e hoʻoponopono ai
I doubt he can handle that	Ke kānalua nei au hiki iā ia ke hāpai i kēlā
I like to spend time with family and friends	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ka ʻohana a me nā hoaaloha
I did, and the problem persisted	Ua hana wau, a ua mau ka pilikia
I thought about your top research paper	Ua noʻonoʻo wau e pili ana i kāu pepa noiʻi kiʻekiʻe
A man was sitting in the car reading the newspaper	E noho ana kekahi kanaka ma ke kaʻa e heluhelu ana i ka nūpepa
I can't leave my hands on you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau lima iā ʻoe
I will try to please, at least	E hoʻāʻo wau e ʻoluʻolu, ma ka liʻiliʻi
I want you to stand	Makemake au e kū ʻoe
My hand was holding up my arm	Ua paʻa koʻu lima i luna i koʻu lima
I want to see you come back	Makemake au e ʻike e hoʻi mai ʻoe
I never rested	ʻAʻole loa au i hoʻomaha
I had trouble keeping up with it	Ua pilikia wau i ka mālama ʻana me ia
I had some very interesting experiences	Ua loaʻa iaʻu nā ʻike hoihoi loa
I looked at him, but he always looked forward	Nana aku la au iaia, aka, nana mau mai la oia i mua
I am utterly ignorant	Ua naaupo loa au
I am also tired from working so hard	Ua luhi nō hoʻi au i ka hana ʻana i ka hana ikaika
I can’t go back and think at the same time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hope a noʻonoʻo i ka manawa like
Maybe someone like her was married	Ua male paha kekahi kanaka e like me ia
I am a happy mother with two little girls	He makuahine hauʻoli wau me nā kaikamahine liʻiliʻi ʻelua
I found you there, beaten badly	Ua loaʻa iaʻu ʻoe ma laila, hahau ʻino ʻia
I have never seen anything more beautiful in my life	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea nani loa i koʻu ola
Barry was their candidate for governor	ʻO Barry ko lākou moho kiaʻāina
I answer that perhaps he is right	Ke pane aku nei au ua pololei paha ia
I opened my eyes and looked back at the woman	Wehe aʻela koʻu mau maka a nānā i hope i ka wahine
I designed you as a human being	Ua hoʻolālā wau iā ʻoe ma ke ʻano he kanaka
I do it three times a week	Hana wau i ʻekolu manawa i ka pule
I met with my new master a few times	Ua hui au me ko'u haku hou i kekahi mau manawa
I wanted to do these things	Ua makemake au e hana i keia mau mea
I would say it’s serious	E ʻōlelo wau he mea koʻikoʻi
And secondly, if that’s good	A pālua, inā maikaʻi kēlā
I work like that half the time	Hana wau e like me ka hapalua o ka manawa
I'm not saying this is a lie	ʻAʻole au i ʻōlelo he wahaheʻe kēia hana
I think it bothers me	Manaʻo wau e hoʻopilikia iaʻu
I regret that I did not become a radical when I was younger	Minamina wau i koʻu lilo ʻole ʻana i ka radical i koʻu wā ʻōpiopio
I was shocked at the height of his anger	Pīhoihoi au i ke kiʻekiʻe o kona huhū
I didn’t expect it to slip out	ʻAʻole wau i manaʻo e paheʻe i waho
I think people have a right to know	Manaʻo wau he kuleana ko nā kānaka e ʻike
I heard you talking	Lohe aku la au ia olua e kamailio ana
It is a constant struggle for survival	He paio mau no ke ola
I can see myself entering the camera scene	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e komo ana i ka ʻike o ke kamera
I have to give up some of these days	Pono wau e haʻalele i kekahi o kēia mau lā
I quickly missed these things	Ua hala koke wau i kēia mau mea
I have a hard time just breathing	Paʻakikī wau e hanu wale
I wanted time to myself	Ua makemake au i ka manawa ia'u iho
I wonder what’s going on with it	Ke noʻonoʻo nei au i ka mea e hana nei me ia
I want to be you	Makemake au e lilo iā ʻoe
A girl ran in front of our car laughing	Holo kekahi kaikamahine ma mua o ko mākou kaʻa me ka ʻakaʻaka
I didn’t tell her mother we were there now	ʻAʻole au i haʻi aku i kona makuahine aia mākou i kēia manawa
I am not writing this letter with ease	ʻAʻole wau e kākau nei i kēia leka me ka maʻalahi
I did not see my mother in great pain	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuahine e ʻeha nui
I went to comfort him	Ua hele au e hōʻoluʻolu iā ia
I think he will take the money	Manaʻo wau e lawe ʻo ia i ke kālā
I saw your usual meal plan	Ua ʻike au i kāu pila ʻai maʻamau
My head shook a little	Luliluli iki koʻu poʻo
I have nothing to lose	ʻAʻohe aʻu mea e nalowale ai
I lowered myself on the chair in front of him	Ua hoʻohaʻahaʻa iho au iaʻu iho ma luna o ka noho ma mua ona
I didn’t want to sound weak and sorry	ʻAʻole au i makemake e kani nāwaliwali a minamina
I knew my role, my teacher	Ua maopopo iaʻu koʻu kuleana, koʻu kumu
I’m going to play with my relaxed mind	E pāʻani ana au me koʻu manaʻo hoʻomaha
I ran to work that way	Ua holo au e hana ma ia ala
I saw a soft hand on my back	Ua ʻike au i ka lima palupalu ma koʻu kua
I stood and moved closer	Kū wau a neʻe aku a kokoke
I did not tell you about it	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ʻoe no ia mea
I wrote it willingly	Ua kākau wau iā ia me ka makemake
We just work hard	Hana nui wale mākou
This is a good example	ʻO kahi laʻana maikaʻi kēia
I will always heal	E ho'ōla mau ana au
I have no idea what I got	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loaʻa iaʻu
No one noticed anything that went	ʻAʻohe mea i hoʻomaopopo i kekahi mea i hele
I did everything	Ua hana au i ka mea a pau
I dared to climb and swing in the trees	ʻAʻa wau e piʻi a kowali ma luna o nā kumulāʻau
I fell into the water	Ua hāʻule au i loko o ka wai
I smiled and he opened the whole door	Ua minoʻaka wau a wehe ʻo ia i ka puka a pau
I always tell him to do a show	Ke haʻi mau nei au iā ia e hana i kahi hōʻike
I am a regular box user	He mea hoʻohana pahu maʻamau wau
I was in no hurry to go down	ʻAʻole au i wikiwiki e iho i lalo
I want to share with you	Makemake au e kaʻana like me ʻoe
I think we have enough to go on now	Manaʻo wau ua lawa kā mākou e hele ai i kēia manawa
That is all I have to serve until my death	ʻO ia wale nō kaʻu e lawelawe ai, a hiki i koʻu make
I have a choice	He koho ka'u
I divided it into two pieces	Ua hoʻokaʻawale au i ʻelua ʻāpana
I have to go out and not look back	Pono wau e puka i waho a nānā ʻole i hope
I had a hard time	He mau lā paʻakikī koʻu
I never thought he was so stupid	ʻAʻole loa au i manaʻo he naʻaupō loa ʻo ia
I didn’t give him a chance	ʻAʻole wau i hāʻawi iā ia i kahi manawa
There were fingers on his lips	He manamana lima ma luna o kona mau lehelehe
A second later, he raised his head	He kekona ma hope, ua hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i kona poʻo
I don’t owe the last ninety pounds	ʻAʻole au ʻaiʻē i nā paona he kanaiwa i hala
I like sports and video games	Makemake au i ka pāʻani haʻuki a me nā pāʻani wikiō
I can’t live with this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola hou me kēia
I think we will wait until the very last moment	Manaʻo wau e kali mākou a hiki i ka manawa hope loa
These plants grow in the shade of trees	Ke ulu nei kēia mau mea kanu me ka malu o nā kumulāʻau
I haven't spoken to him since he told me	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia mai kāna haʻi ʻana
I am fully committed to fulfilling your financial needs	Paʻa piha wau i ka hoʻokō ʻana i kāu mau pono waiwai
I hope you can help me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kōkua mai iaʻu
The headline is growing for everything related to the debt line	Ke ulu nei ke poo no na mea a pau e pili ana i ka laina aie
There was only one motivation in me	Hoʻokahi wale nō hoʻoikaika ʻana i loko oʻu
I think about you all day long	Ua noʻonoʻo wau iā ʻoe i ka lā a pau
I have used them and they are the best	Ua hoʻohana au iā lākou a ʻo lākou ka mea maikaʻi loa
I started to cry, to ask again, for less	Hoʻomaka wau e uē, e noi hou aku, no ka liʻiliʻi
I hope next weekend you will come back	Manaʻo wau i ka hopena pule e hoʻi mai ʻoe
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
I am not strong enough	ʻAʻole lawa koʻu ikaika
I think you did well	Manaʻo wau ua hana maikaʻi ʻoe
I thought about what he said	Ua noʻonoʻo wau i kāna ʻōlelo
I shook my head but he raised his hand	Luliluli au i koʻu poʻo akā hāpai ʻo ia i kona lima
I agree about the point of light	ʻAe wau e pili ana i ke kiko o ka mālamalama
Burns was shot by an unidentified assailant	Ua pana ʻia ʻo Burns e kekahi mea ʻike ʻole ʻia
Some wonder why he did this	Haʻohaʻo kekahi no ke aha ʻo ia i hana ai
But words cannot change	Akā ʻaʻole hiki i ka ʻōlelo ke hoʻohuli
Others stood by the side, watching	Kū kekahi poʻe ʻē aʻe ma ka ʻaoʻao, e nānā ana
I have to stand in the office	Pono wau e kū ma ke keʻena
I went back to my room in difficulty	Ua hoʻi au i loko o koʻu lumi ma ka paʻakikī
I didn’t mean to ask him about the gates	ʻAʻole au i manaʻo e nīnau iā ia e pili ana i nā ʻīpuka
I enjoy running in my free time	Hauʻoli wau i ka holo ʻana i koʻu manawa kaʻawale
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui ia
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
It can be eaten for lunch and dinner	Hiki ke ʻai ʻia no ka ʻaina awakea a me ka ʻaina ahiahi
Let the people learn to respect him	E aʻo ka poʻe i ka mahalo iā ia
I hope you have time one day	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka manawa i kekahi lā
I am saddened to see the pain in your face	Ua kaumaha au i ka ʻike ʻana i ka ʻeha ma kou maka
I am proud to be a part of the team	Haʻaheo wau i ka lilo ʻana i ʻāpana o ka hui
I have to tell you	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe
A break to drink	ʻO kahi hoʻomaha e inu ai
I didn't know I was a teacher	ʻAʻole au i ʻike he kumu koʻu ʻano
I was afraid of her	Weliweli au i kāna
I stood and watched him for a few minutes	Kū wau a nānā iā ia no kekahi mau minuke
I could hide it before I found it	Ua hiki iaʻu ke hūnā ma mua o ka loaʻa ʻana iaʻu
I can give you the address	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i ka helu wahi
I saw three or four similar stars	Ua ʻike au i ʻekolu a ʻehā paha hōkū ʻano like me nā mea
An unseen demon was lying on the floor	He daimonio ʻike ʻole ʻia e waiho ana ma ka papahele
It was a really fun day with the family	He lā leʻaleʻa maoli me ka ʻohana
I mean, every day	ʻO koʻu manaʻo, kēlā me kēia lā
Maybe I should get my hands dirty	Pono paha wau e haumia i koʻu mau lima
I can't say it's a bad idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo he manaʻo maikaʻi ʻole ia
I need to see you out of this world	Pono wau e ʻike iā ʻoe ma waho o kēia honua
I will never watch that movie again	ʻAʻole au e nānā hou i kēlā kiʻiʻoniʻoni
I didn’t get up to go to the bathroom	ʻAʻole wau i hoʻāla e hele i ka lumi ʻauʻau
I want men to be great fathers	Makemake au i nā kāne he makua kāne nui
I arrived the other day	Hiki au i kahi lā ma mua
Some are small, but good	He liʻiliʻi kekahi, akā maikaʻi
I didn’t want to replace him	ʻAʻole au i makemake e pani iā ​​ia
I pulled out some bills but he flew them	Huki au i kekahi mau bila akā ua hoʻolele ʻo ia iā lākou
I didn't blame him at all	ʻAʻole au i hoʻohewa iki iā ia
I am safe with him forever	Ua palekana au me ia, i mau
I have to stay now	Pono wau e noho i kēia manawa
We are one people	He lāhui kanaka hoʻokahi kākou
I wonder if we could eat this	Manaʻo wau inā hiki iā mākou ke ʻai i kēia
It is a good host and can relax people	He mea hoʻokipa maikaʻi a hiki ke hoʻomaha i ka poʻe
I went out and knocked on his door	Hele au i waho, a kikeke i kona puka
I was out in less than five minutes	Ua hala au i waho ma lalo o ʻelima mau minuke
I cried, laughed and cried again	Ua uē au, ʻakaʻaka a uē hou aku
I think it’s worth it in some way	Manaʻo wau he mea pono ia ma kekahi ʻano
I stood on her porch, unable to move	Kū wau ma kona lanai, ʻaʻole hiki ke neʻe
I have to take a risk	Pono wau e lawe i kahi pilikia
I will always try something new	E ho'āʻo mau wau i kahi mea hou
I didn’t understand their relationship	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i ko lāua pilina
I didn’t want this time to end	ʻAʻole au i makemake e pau kēia manawa
I wanted to get to know him better	Ua makemake au e ʻike maikaʻi iā ia
The bat is the father teaching his son	ʻO ka paʻi ka makua kāne e aʻo ana i kāna keiki
Something else was immediately apparent	Ua ʻike koke ʻia kahi mea ʻē aʻe
Lots of new foods to make	Nui nā meaʻai hou e hana ai
I didn’t have the time	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa
A perfect home from home	ʻO kahi hale kūpono mai ka home
I'll be back home in a little while	E hoʻi au i ka home i kekahi manawa iki
I hope more information will come	Manaʻo wau e hiki mai ana ka ʻike hou aku
I didn't answer the door	Ua pane ʻole au i ka puka
I can’t think of anyone but him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea koe wale nō ʻo ia
I followed soon after	Ua hahai au ma hope koke iho
I recommend it to everyone	Paipai au ia i nā mea a pau
I can’t hold a position	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa i kahi kūlana
I encourage you to show them	Paipai wau iā ʻoe e hōʻike iā lākou
I share knowledge and memory	Hōʻike wau i ka ʻike a me ka hoʻomanaʻo
I hope you can touch me	Manaʻo wau e hiki iā ʻoe ke hoʻopā mai iaʻu
I smiled all the way to the lobby	Ua minoʻaka au a hiki i ka lobby
Mason runs a car dealership	Ke hana nei ʻo Mason i kahi hale kūʻai kaʻa
I think you had a stupid birthday	Manaʻo wau he lā hānau naʻaupō kāu
They are again demanding atonement	Ke koi hou nei lakou i ke kala kalahala
I think they are a great business in the future	Manaʻo wau he ʻoihana nui lākou i ka wā e hiki mai ana
I have to say that he is one of your best	Pono wau e ʻōlelo ʻo ia kekahi o kāu mau mea maikaʻi loa
A new level began today	Ua hoʻomaka ʻia kahi pae hou i kēia lā
I can’t imagine what’s going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e lōʻihi nei
I was happy in a distant land	Ua hauʻoli au i ka ʻāina mamao
I send out two vacations every day	Hoʻouna wau i ʻelua hoʻomaha i kēlā me kēia lā
I would probably think in an orange grove	E noʻonoʻo paha wau i loko o kahi ulu ʻalani
I could not imagine the true nature of that dream	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano maoli o kēlā moe
I didn’t look closely	ʻAʻole au i nānā pono
I can't fight much or they will hurt me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā nui a i ʻole e hōʻeha lākou iaʻu
A year in prison would kill me	ʻO ka makahiki i loko o ka hale paʻahao e pepehi iaʻu
Try to take on the position of enemy army	E ho'āʻo e lawe i ke kūlana pūkaua ʻenemi
I can't believe they were allowed	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ʻae ʻia lākou
I went into the bathroom and took a shower	Ua hele au i loko o ka lumi ʻauʻau a ua ʻauʻau au
I'm just worried about your health	Ua hopohopo wale au no kou olakino
I think they always did	ʻO koʻu manaʻo ua hana mau lākou
I spend my whole day thinking about naked women	Hoʻopau wau i koʻu lā holoʻokoʻa e noʻonoʻo ana i nā wahine ʻōlohelohe
I am very excited for this next season	Nui koʻu hauʻoli no kēia kau aʻe
I helped myself to drink more water	Ua kōkua au iaʻu iho i ka inu wai ʻē aʻe
I got out of bed to watch	Ua iho au mai kahi moe e nānā
A smile appeared on his face	Piʻi ka ʻakaʻaka ma kona helehelena
I stood up, stretched, dressed, with my head up	Kū wau i luna, kikoo, ʻaʻahu, a me ke poʻo i luna
I enjoy helping people improve	Hauʻoli nō hoʻi au i ke kōkua ʻana i nā kānaka e hoʻomaikaʻi
I left a good police job	Ua haʻalele au i kahi hana mākaʻi maikaʻi
I think they can kiss the maker and who doesn’t	Manaʻo wau hiki iā lākou ke honi i ka mea hana a ʻo wai ʻaʻole
I tried to weaken him	Ua ho'āʻo wau e hoʻonāwaliwali iā ia
I like my bed at home	Makemake au i koʻu moena ma ka home
I didn’t know it at first	ʻAʻole au i ʻike i ka wā mua
I took the first branch	Lawe au i ka lālā mua
I do everything for me	Hana wau i nā mea a pau noʻu
I turned and scared his nose	Huli au a makaʻu i kona ihu
I didn’t think he was a very good man	ʻAʻole au i manaʻo he kanaka maikaʻi loa
I was too sick to follow	Ua maʻi nui au no ka hahai ʻana
I walked around him and entered the bedroom	Ua hele au a puni iā ​​ia a komo i loko o ka lumi moe
I met him three years ago	Ua hui au me ia i ekolu makahiki aku nei
I smiled and pulled him against me in response	Ua minoʻaka wau a huki iā ia e kū'ē iaʻu i ka pane
I ran on my own	Ua holo au iaia iho
I could not breathe under the weight of his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu ma lalo o ke kaumaha o kāna mau ʻōlelo
A gym is a local place	ʻO kahi hale haʻuki he wahi kamaʻāina
I see something there	ʻIke au i kekahi mea ma laila
I returned to the living room crying	Hoʻi au i ka lumi hoʻokipa e uē ana
I couldn't stand to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka ʻike iā ia
I also did well	Ua hana maikaʻi nō hoʻi au
I’m not too worried	ʻAʻole wau hopohopo nui iaʻu
I can't find it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi
I need to look around me	Pono au e nānā i koʻu puni
Everyone wants good and healthy skin	ʻO ka ʻili maikaʻi a olakino ka makemake o kēlā me kēia
I can’t wait to leave there	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻalele i laila
I started to run very fast	Hoʻomaka wau e holo wikiwiki loa
I can only say that he loves you	E ʻōlelo wale nō wau, makemake ʻo ia iā ʻoe
I can’t wait to finish my diary	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻopau i kaʻu diary
I treated her like a woman’s right	Ua mālama au iā ia e like me ka pono o ka wahine
I really need your help	Makemake nui au i kāu kōkua
I drink hot tea	Inu au i ke kī mehana
The two women were alike	Ua like ke ano o na wahine elua
I didn’t like that	ʻAʻole wau i makemake i kēlā
A beautiful female voice	He leo wahine maikaʻi
I looked out the window and into the office	Nānā wau i waho o ka puka makani a i loko o ka ʻoihana
I have no doubt and neither do you	ʻAʻohe oʻu kanalua a ʻaʻole hoʻi ʻoe
I don’t have time for that	ʻAʻohe oʻu manawa no kēlā
I can see his big hands as they embrace me	ʻIke wau i kona mau lima nui i ko lākou ʻapo ʻana iaʻu
I design scenes around you	Hoʻolālā wau i nā hiʻohiʻona a puni ʻoe
My response was the same from my brother	Ua like kaʻu pane mai koʻu kaikunāne mai
I woke up to drizzle	Ua ala au e kulu ka hou
I wanted to avoid the hospital	Ua makemake au e pale i ka haukapila
It became us for him	Ua lilo iā mākou no ia
I will give them a place for the night	E hāʻawi aku au iā lākou i wahi no ka pō
I was very hot a few years ago	Ua wela loa au i kekahi mau makahiki aku nei
I cried and ran	Uā au a holo mau
I was a little guilty of his crime	Ua hewa iki au no kona hewa
I need to look at something	Pono wau e nānā i kekahi mea
I heard many words and teachings	Ua lohe au i nā ʻōlelo he nui a me ke aʻo ʻana
I have visited his monastery many times over the years	Ua kipa au i kona monastery i nā manawa he nui i nā makahiki
I enjoyed watching them	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana iā lākou
I was not caught in any other safety net	ʻAʻole au i paʻa i kekahi ʻupena palekana ʻē aʻe
I do not know all this about the soul	ʻAʻole au i ʻike i kēia mau mea a pau e pili ana i ka ʻuhane
We need to work together	Pono kākou e hana pū
I don’t think you can keep up with the speed	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki iā ʻoe ke mālama i ka wikiwiki
I have seen other writers struggle with this	Ua ʻike au i nā mea kākau ʻē aʻe e hakakā nei me kēia
I think we will see what happens tomorrow	Manaʻo wau e ʻike mākou i ka mea e hana ʻia i ka lā ʻapōpō
I do, forever	Ke hana nei au, mau loa aku
I watched you fight, for a long time, against cancer	Ua nānā au iā ʻoe e hakakā ana, no ka lōʻihi, kūʻē i ka maʻi kanesa
Different children's group games	Pāʻani pūʻulu keiki ʻokoʻa
I felt helpless	Ua ʻike ʻole au i ke kōkua ʻole
I touch my right hand	Hoʻopā wau i koʻu lima ʻākau
I am so thankful now	Mahalo nui wau i kēia manawa
A city set on a hill cannot be hid	ʻAʻole hiki ke hūnā ʻia ke kūlanakauhale i kau ʻia ma luna o ka mauna
I have to live with myself	Pono wau e noho me aʻu iho
I didn’t do well, not in the long shot	ʻAʻole wau i hana maikaʻi, ʻaʻole ma ka pana lōʻihi
I sat by myself and followed at a distance	Noho au ia'u iho a hahai ma kahi mamao
I had trouble sleeping	Ua pilikia au i ka hiamoe
I knew he wanted to protect me	Ua ʻike au ua makemake ʻo ia e pale iaʻu
I have his phone number	Loaʻa iaʻu kāna helu kelepona
I'll tell you my plan when we meet	E haʻi aku wau iā ʻoe i koʻu hoʻolālā ke hui kāua
I hate her weakness and smallness	Ke inaina nei au i kona nawaliwali a me kona liilii
I have to think	Pono wau e noʻonoʻo
I am proud of all that you have become	Haʻaheo wau i nā mea a pau āu i lilo ai
I ate a little cautiously from there	Ua ʻai iki au me ke akahele mai laila aku
The new wife did not know him	ʻAʻole ʻike ka wahine hou iā ia
A clothing store is a good place to do this	ʻO kahi hale lole kahi kūpono e hana ai i kēia
I ran after her, like the other girls	Holo aku au ma hope ona, e like me nā kaikamahine ʻē aʻe
I have friends who like a good boy	Loaʻa iaʻu nā hoaaloha makemake i kahi keikikāne maikaʻi
I ended up getting divorced	Ua hoʻopau wau i ka hemo ʻana
I like colors and designs to capture the imagination	Makemake au i nā waihoʻoluʻu a me nā hoʻolālā e hopu i ka manaʻo
I trusted the opponent	Ua hilinaʻi au i ka hoa paio
The game was covered all over the world	Ua uhi ʻia ka pāʻani a puni ka honua
I have never cared for a baby before	ʻAʻole wau i mālama i kahi pēpē ma mua
I picked up something else here	Ua ʻohi wau i kahi mea ʻē aʻe ma ʻaneʻi
We are your evil idea	ʻO mākou kou manaʻo ʻino
It’s a yellow color with a grassy tone	He kala melemele me ka leo mauʻu
I doubt anyone is sleeping tonight	Ke kānalua nei au e hiamoe ana kekahi i kēia pō
I think that's the only thing we can do here tonight	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka mea hiki iā mākou ke hana ma ʻaneʻi i kēia pō
I looked at my journal	Ua nānā au i kaʻu puke pai
I think of my family	Manaʻo wau i koʻu ʻohana
They go to the beams because the churches are bad	Hele lākou i nā kaola no ka mea ʻino nā hale pule
I wondered what fun he got from this	Ua noʻonoʻo wau he aha ka leʻaleʻa i loaʻa iā ia mai kēia
He also wrote five to six songs a day	Ua kākau pū ʻo ia i ʻelima a ʻeono mau mele i ka lā
I followed the voices to their source	Ua hahai au i nā leo i ko lākou kumu
I read a book about it	Heluhelu au i puke e pili ana ia mea
I can’t imagine why that kid was so sad	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu i kaumaha nui ai kēlā keiki
I couldn’t	ʻAʻole au i hiki
I was about to leave	Ua kokoke au e haʻalele
I will look to the stream, and the way of my escape	Nana aku au i ke kahawai, ko'u ala e pakele ai
I kept him until the end	Ua mālama au iā ia a hiki i ka hopena
I really care about what comes to you	Manaʻo nui wau i ka mea e hiki mai ana iā ʻoe
I fought but he was strong	Ua hakakā au akā ua ikaika ʻo ia
There’s just a picture in the picture	He kiʻi wale nō ma ke kiʻi
I have given you all the money you sent me	Ua hāʻawi aku au i nā kālā a pau āu i hoʻouna mai ai iaʻu
I think we are very close to number two	Manaʻo wau ua kokoke loa mākou i ka helu ʻelua
The production process for the film took several years	ʻO ka hoʻolālā hana no ke kiʻiʻoniʻoni i lawe i kekahi mau makahiki
I’m looking at the local government to take care of city streets	Ke nānā nei au i ke aupuni kūloko e mālama i nā alanui kūlanakauhale
I didn’t want to kick him when he was down	ʻAʻole au i makemake e kīkē iā ia i kona wā i lalo
I knew the bottom door was always locked	Ua ʻike au ua paʻa mau ka puka o lalo
He was the top student in the class	ʻO ia ka haumāna poʻokela ma ka papa
I can’t trust anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kekahi
I hope to find out soon	Manaʻolana wau e loaʻa koke
I just forgot some papers	Ua poina wale iaʻu kekahi mau pepa
Hundreds of homes were also damaged	Ua pōʻino pū kekahi mau haneli hale
Personally, I only heard of the child	ʻO wau iho, lohe wale nō wau i ke keiki
I was one of their family	ʻO wau kekahi o ko lākou ʻohana
I know you thought a lot, so no one laughed	ʻIke wau ua manaʻo nui ʻoe, no laila ʻaʻohe mea ʻakaʻaka
I tried to calm him down	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaha iā ia
I want to hear their thoughts	Makemake au e lohe i ko lākou mau manaʻo
I thought you got it	Ua manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe
I see two red eyes looking at me	ʻIke au i ʻelua maka ʻulaʻula e nānā mai ana iaʻu
Stores are listed on the map	Aia nā hale kūʻai i kaha ʻia ma ka palapala ʻāina
I went to the window	Hele au i ka pukaaniani
I hadn’t read anything about his cancer	ʻAʻole au i heluhelu i kekahi mea e pili ana i kona maʻi kanesa
I see what he is saying to you	ʻIke wau i kāna ʻōlelo ʻana iā ʻoe
I like how much we like the same books	Makemake au i ko mākou makemake i nā puke like
I want to practice more	Makemake au i hoʻomaʻamaʻa hou aku
I did not know they were there around the city	ʻAʻole au i ʻike aia lākou ma laila, puni ke kūlanakauhale
I regretted it some time later	Ua mihi au i kekahi manawa ma hope
I will drive myself there	E hoʻokele wau iaʻu iho i laila
I am proud of his warmth	Kaena au i kona pumehana
I want to take my wife with me	Makemake au e lawe i ka'u wahine me a'u
I can fulfill myself for a while	Hiki iaʻu ke hoʻokō i koʻu iho no kekahi manawa
I know they have him in prison	ʻIke wau aia lākou iā ia i loko o ka hale paʻahao
I wanted to talk to him and laugh and laugh	Ua makemake au e kamaʻilio me ia a me ka ʻakaʻaka a me ka ʻakaʻaka
I was pleased with that	Ua oluolu au ma ia wahi
I have told them how much it is to you	Ua haʻi aku au iā lākou i ka nui o ia mea iā ʻoe
I freed myself from the fence to start running again	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho mai ka pā e hoʻomaka hou e holo
I knew he did not deny my words	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia i hōʻole i kaʻu mau ʻōlelo
I am going fast	Ke hele māmā nei au
I am me, but not really	ʻO wau nō wau, akā ʻaʻole maoli
I think to keep the usual hours, maybe ten or one	Manaʻo wau e mālama i nā hola maʻamau, ʻumi paha a hoʻokahi
I can't keep the clothes on you	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i nā lole ma luna ou
I have to be comfortable with being alone	Pono wau e ʻoluʻolu me ka noho hoʻokahi
I don't know what he means	ʻAʻole au i ʻike i kona manaʻo
I could see his breath in my mouth	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu i kuʻu waha
I didn't care and neither did he	ʻAʻole au i mālama a ʻaʻole hoʻi ʻo ia
I read and went back to the room	Heluhelu au a hoʻi i ka lumi
I want to see your cock pounding inside me	Makemake au e ʻike i ke kuʻi ʻana o kāu moa i loko oʻu
I can't leave you here	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻoe ma ʻaneʻi
I did not keep my promise	ʻAʻole wau i mālama i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki
I think we’ll wait	Manaʻo wau e kali kāua
I tried to keep my word as much as possible	Ua hoʻāʻo wau e mālama i koʻu ʻōlelo ʻana e like me ka hiki
I like the way the music and the story come together	Makemake au i ke ʻano o ka hui ʻana o ke mele a me ka moʻolelo
I need to end my sleep apnea	Pono wau e hoʻopau i koʻu hōʻeha moe
I want him to come home first	Makemake au e hoʻi mua iā ia i ka home
I don't want to be called a master	Makemake au e kapa ʻole i ke kanaka haku
I saw what she did and it wasn't pretty	ʻIke wau i kāna hana ʻana a ʻaʻole nani
I am in a white wedding dress	Aia au i ka lole mare keʻokeʻo
I knew he was special	Ua ʻike au he mea kūikawā ʻo ia
Pleasure pervaded the entire room	Ua hele ka ʻoluʻolu a puni ka lumi holoʻokoʻa
I didn’t really plan anything after this holiday	ʻAʻole au i hoʻolālā maoli i kekahi mea ma hope o kēia hoʻomaha
I was alive, there were no words to describe it	Ua ola au, ʻaʻohe huaʻōlelo e wehewehe
I struggled to bend my head in front of my chest	Ua paʻakikī wau e kulou i koʻu poʻo i mua i koʻu umauma
I waited for a while	Ua kali au no kekahi manawa
Some of the shells left on the display may have been signature	He pūlima paha kekahi pūpū i waiho ʻia ma ka hōʻike
I want you to be my friend	Makemake au iā ʻoe no koʻu hoa
I will cry out in the air when it is over	E uwau ana au i ka ea i ka pau ana
I want strength and clarity	Makemake au i ka ikaika a me ka ʻike maopopo
There was a farm by the stream	Aia kekahi ʻāina mahiʻai ma ke kahawai
The suit was dismissed	Ua hoopau ia ka hoopii
A stranger would hold him in his arms	He malihini nāna e paʻa iā ia i kona mau lima
I think he likes the center of attention	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ke kikowaena o ka nānā
I agree with what you say	ʻAe wau i kāu mea i ʻōlelo mai ai
I can’t, can’t, can’t	ʻAʻole hiki iaʻu, ʻaʻole hiki, ʻaʻole hiki
A soft green light floated from the stairs	Ua lana mai kahi kukui ʻōmaʻomaʻo mālie mai ke alapiʻi
I know you want me to be happy	ʻIke wau makemake ʻoe iaʻu e hauʻoli
I have no idea why he is here	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ke aha ʻo ia ma ʻaneʻi
I run out of the gym after training	Holo au mai ka hale haʻuki ma hope o ka hoʻomaʻamaʻa
I was never allowed to	ʻAʻole loa au i ʻae ʻia
I am sent to you	Ua hoounaia mai nei au ia oe
I learned a lot today	Ua aʻo nui au i kēia lā
I stood behind an abandoned car	Kū au ma hope o kahi kaʻa i haʻalele ʻia
A small bed took up most of the space	ʻO kahi moena liʻiliʻi i lawe i ka hapa nui o ka wahi
It was a great time for everyone	He manawa nui i loaʻa e nā mea a pau
I could visit him once	Hiki iaʻu ke kipa aku iā ia i hoʻokahi manawa
I laugh a lot, and in everything	ʻakaʻaka nui au, a ma nā mea a pau
I see the smile behind me	ʻIke au i ka minoʻaka ma hope oʻu
I have no doubt it was wrong that did this	ʻAʻohe oʻu kānalua na ka hewa i hana i kēia
I have to stop	Pono au e kū
I bite my cheek for all sorts of things	Nahu au i koʻu papalina no nā ʻano like ʻole
I asked him if he understood	Ua nīnau au iā ia inā maopopo iā ia
I didn’t like it before he read it	ʻAʻole wau makemake ma mua o kona heluhelu ʻana
I stood up and jumped out of my room	Kū wau a lele i waho o koʻu lumi
A family as far as we can	He ʻohana i hiki i ko mākou hiki
I took it out and put it in his hand	Wehe ae la au a kau aku la ma kona lima
I mean, no, he didn't really leave me	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole, ʻaʻole ʻo ia i haʻalele maoli iaʻu
I didn’t want my heart to hurt anymore	ʻAʻole au i makemake e ʻeha hou koʻu naʻau
There was a long silence before he spoke again	ʻO kahi hāmau lōʻihi ma mua o kāna kamaʻilio hou ʻana
I repeated it three times	Ua hana hou au iā ia i ʻekolu manawa
I begged him not to comply with it	Ua noi au iā ia ʻaʻole e hoʻokō me ia
I only see a handful of the most powerful suppliers	ʻIke wale au i kahi lima o nā mea hoʻolako ikaika loa
I have no idea about this	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i kēia
I need something to keep me going	Pono wau i mea e hoʻomau ai iaʻu
New fear filled him	Ua hoʻopiha ka weliweli hou iā ia
I was able to kill him	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ia
I can’t live like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola pēlā
I didn’t have much other than happiness in life	ʻAʻole i loaʻa nui iaʻu koe wale nō ka hauʻoli i ke ola
A clerk may be hired	Hiki ke hoolimalima i kakauolelo
The well of bitterness entered into my heart	Ua komo ka luawai awaawa i ko'u puuwai
When the path is first set c	I ka wā i hoʻonohonoho mua ʻia ai ke ala c
I don't know where to start looking	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai e ʻimi
I can’t believe this has happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēia
I love you now, or forever	Aloha au iā ʻoe i kēia manawa, a mau loa aku paha
I really wanted to save that moment	Nui koʻu makemake e hoʻōla i kēlā manawa
I can't wear anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaʻahu i kekahi mea ʻē aʻe
I have lived there for many years	Ua noho au ma laila i nā makahiki he nui aku nei
I know from experience	Ua ʻike wau mai ka ʻike
I was not surprised or angry	ʻAʻole wau i kāhāhā a huhū paha
I looked at him and cried	Nānā wau iā ia a kanikau
I couldn’t stop looking at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana iā ia
I waited for his report	Ua kakali au i kāna hōʻike
I can't be bothered by your death	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i kou make ʻana
This church was built during his reign	Ua kūkulu ʻia kēia hale pule i kona wā e noho aliʻi ana
It’s not entirely clear	ʻAʻole maopopo loa ia
I searched for a place to find out who he was	Huli au i ka wahi e ʻike ai ʻo wai ia
I just wanted to put them in style	Ua makemake wale au e hoʻokomo iā lākou i ke ʻano
I saw that he didn't rest yesterday	Ua ʻike au i kona hoʻomaha ʻole i nehinei
Four physical exercises were conducted	ʻEhā mau hoʻoikaika kino i mālama ʻia
I kissed her, entering her	Honi aku au iā ia, e komo ana i loko ona
I was invited to call immediately	Ua kono ʻia au e kelepona koke
I have to kill him first	Pono wau e pepehi mua iā ia
But I did not dare to email you	ʻAʻole naʻe au i wiwo ʻole e leka uila iā ʻoe
I pray he will not be disappointed	Ke pule nei au ʻaʻole ia e hoka
They all agreed and were released	Ua ʻae lākou a pau a hoʻokuʻu ʻia
There was a small amount of blood on his hands	He wahi koko liʻiliʻi ma luna o kona mau lima
I was the only one fighting on the platform	ʻO wau wale nō ke hakakā nei ma luna o ka paepae
I didn’t hesitate to think	ʻAʻole wau i kānalua i ka noʻonoʻo
I saw a picture of his family behind his desk	Ua ʻike au i ke kiʻi o kona ʻohana ma hope o kāna pākaukau
I sat for a while and watched his face	Noho iki au a nānā i kona helehelena
An orphaned child	He keiki makua ole
I did not know that they were very small	ʻAʻole au i ʻike he liʻiliʻi loa lākou
I just trusted him	Ua hilinaʻi wale wau iā ia
A dead animal was lying in one corner of the room	E waiho ana kekahi holoholona make ma kekahi kihi o ka lumi
I think it will get half the population	Manaʻo wau e loaʻa ka hapalua o ka heluna kanaka
I will not die, not here	ʻAʻole au e make, ʻaʻole ma ʻaneʻi
I stood in high school	Ua kū au ma ke kula kiʻekiʻe
I dipped the piece in water	Hoʻokuʻu wau i ka ʻāpana i ka wai
I told myself that was just my opinion	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ʻo koʻu manaʻo wale nō ia
I think it’s just natural	Manaʻo wau he mea kūlohelohe wale nō
I want to talk about the people behind their backs	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i ka poʻe ma hope o ko lākou kua
I like their first album	Makemake au i kā lākou album mua
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I have my own family there	Loaʻa iaʻu koʻu ʻohana ponoʻī ma laila
I am tired now and need to sleep	Ua luhi au i kēia manawa a pono e hiamoe
I looked at the forest around	Nānā au i ka ululāʻau a puni
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I will give you water, rest, and peace	E haawi aku au ia oukou i ka wai, a me ka maha, a me ka malu
I can't see the way	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke alanui
I think it tastes just as good	Manaʻo wau ua ʻono e like me ka ʻono
I didn’t want to irritate	ʻAʻole au i makemake e hoʻonāukiuki
I tried to alleviate the problem by talking to him	Ua ho'āʻo wau e hoʻomāmā i ka pilikia ma o ke kamaʻilio ʻana me ia
A large marble building was opened to them	Ua wehe ʻia kahi hale marble nui iā lākou
I hit him on my body	Ua paʻi au iā ia i koʻu kino
I learned to laugh	Ua aʻo au i ka ʻakaʻaka
It was remembered from his childhood in his mind	Ua hoʻomanaʻo ʻia mai kona wā kamaliʻi i loko o kona manaʻo
I can’t believe I haven’t had it before	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole i loaʻa iaʻu ma mua
I think I have it all	Manaʻo wau ua loaʻa iaʻu nā mea a pau
I like the look of it all	Makemake au i ka hiʻohiʻona o ia mea a pau
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I liked the way it was taken	Ua makemake au i ke ʻano o ka lawe ʻana
I was ashamed to hide behind his back	Hilahila au e pee ma hope o kona kua
Joy returned a little to him	Ua hoʻi iki ka hauʻoli iā ia
I know you don't mind me	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i manaʻo iaʻu
I watched the moonlight on the rock face	Nānā au i ka mālamalama o ka mahina ma ke alo pōhaku
Nothing was known of him after him	ʻAʻohe mea i ʻike hou ʻia nona ma hope o ia
I’m going to go crazy and spend a lot of time	E hele pupule au a hoʻolilo i ka manawa nui
I can no longer remember the real thing, what they told me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo hou i ka mea maoli, ka mea a lākou i haʻi mai ai iaʻu
I want to do the hard work first	Makemake au e hana mua i ka mea paʻakikī
I had no choice but to listen	ʻAʻohe aʻu koho akā ʻo ka hoʻolohe
I’m not jealous of anyone	ʻAʻole wau i lili i kekahi
I need to think of something else	Pono wau e noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I prayed that my master would not see	Ua pule au i ʻike ʻole koʻu haku
I like it more	Ua ʻoi aku koʻu makemake
A pig iron is used to make iron	Hoʻohana ʻia kekahi hao puaʻa e hana i ka hao
The university also took on official activities	Ua lawe pū ke kulanui i nā hana kūhelu
I didn’t say anything thoughtful	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea manaʻo
I knew that was the result	Ua ʻike wau ʻo ia ka hopena
I am a good girl who just wants your friend	He kaikamahine maikaʻi wau e makemake wale ana i kāu hoaaloha
I like to think he’s doing well	Makemake au e manaʻo ʻo ia e hana maikaʻi ana
Many bridges were built on that side of the stream	Nui nā alahaka i kūkulu ʻia ma kēlā ʻaoʻao o ke kahawai
I analyzed his answer and saw what was wrong inside	Ua kālailai au i kāna pane a ʻike i ka hewa i loko
I would love to see more here	Makemake au e ʻike hou aku ma ʻaneʻi
I’m not going to point out the weakness	ʻAʻole au e hōʻike i ka nāwaliwali
I wondered if he was in his room	Ua noʻonoʻo au inā aia ʻo ia i loko o kona lumi
I live with my daughter	Noho au me kaʻu kaikamahine
I don’t want to lose one friend in another	ʻAʻole oʻu makemake e nalowale kekahi hoaaloha ma kekahi
I drank a lot for years	Ua inu nui au no nā makahiki
I listened to the wisdom of others who knew better	Ua hoʻolohe au i ka naʻauao o nā poʻe ʻē aʻe i ʻoi aku ka ʻike
This song is about your passion	ʻO kēia mele e pili ana i kou makemake
I hid and waited for another war to begin	Peʻe au a kali i kahi kaua hou e hoʻomaka ai
I think we can help you	Manaʻo wau hiki iā mākou ke kōkua iā ʻoe
I saw him open his eyes	Ua ʻike au iā ia e ʻōkaʻa ana i kona mau maka
I knew what I was guessing	Ua ʻike au i ka mahuʻi ʻana mai oʻu
I think the money is gone	Manaʻo wau ua pau ke kālā
I had never seen this before	ʻAʻole au i ʻike i kēia ma mua
I really feel sorry for his students	Minamina maoli au i kāna mau haumāna
I'm not surprised she didn't tell you	ʻAʻole wau e kahaha ʻaʻole ʻo ia i haʻi iā ʻoe
I really enjoy showing them to people	Hauʻoli nui wau i ka hōʻike ʻana iā lākou i nā kānaka
I can't see what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea i hana ʻia
Nothing is planned for today	ʻAʻohe mea i hoʻolālā ʻia no kēia lā
I heard the guards talking	Ua lohe au i ke kamailio ana o na kiai
I was hesitant, but I agreed and got into his car	Ua kanalua au, aka, ua ae aku au a komo i kona kaa
I can tell you things	Hiki iaʻu ke haʻi i nā mea e pili ana iā ʻoe
I would never be better at cheating	ʻAʻole loa wau e ʻoi aku ka maikaʻi ma ka hoʻopunipuni
I kind of don't know	He ʻano ʻike ʻole wau
A mob drove me away	Ua kipaku mai kekahi lehulehu iaʻu
I was given the responsibility to cook	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ke kuleana e kuke
A large search party is going to look for him	Ke hele nei kekahi hui huli nui e ʻimi iā ia
I’m either stupid or greedy	He hūpō a minamina paha au
I followed him into the living room	Ua hahai au iā ia i loko o ka lumi lumi
I will not give or will not give away my photo	ʻAʻole wau e hāʻawi a ʻaʻole e hāʻawi i kaʻu kiʻi paʻi kiʻi
I saw something familiar, something warm	Ua ʻike wau i kahi mea kamaʻāina, kahi mea mahana
I will pray for his soul tonight	E pule au no kona ʻuhane i kēia pō
I think the sick day will come	Manaʻo wau e hiki mai ana ka lā maʻi
I think he needs to rest	Manaʻo wau pono ʻo ia e hoʻomaha
I didn’t want to take any time	ʻAʻole au i makemake e lawe i kekahi manawa
It played right up to our expectations	Ua pāʻani pololei i ko mākou manaʻolana
But it will always be the same	Akā, e mau ia no ka mea like
I know magic, yes	Maopopo iaʻu ka hoʻokalakupua, ʻae
I don't know how he brought it	ʻAʻole maopopo iaʻu kona lawe ʻana mai
I went every week for two years	Hele au i kēlā me kēia pule no ʻelua mau makahiki
I really hope that’s not true	Manaʻolana loa wau ʻaʻole he ʻoiaʻiʻo
I have great things to do	He mau mea nui ka'u e hana ai
I drove through the open door to the zoo	Ua kaa au ma ka puka hamama a hiki i ka hale hānai holoholona
He was finished	Ua pau loa ʻo ia
Everything as a result of fixed rules	ʻO nā mea a pau ma ke ʻano he hopena o nā kānāwai paʻa
She does not speak to her husband or children	ʻAʻole ia e ʻōlelo i ka hoa kāne a i ʻole nā ​​​​keiki
A large head seen in the dark	He poʻo nui i ʻike ʻia i loko o ka pouli
I was going out to the mall	E hele ana au i waho i ka mall
I hope you will meet with us sometime	Manaʻo wau e launa pū ʻoe me mākou i kekahi manawa
I ran inside, turned left into the kitchen	Holo au i loko, huli hema i ka lumi kuke
I think he has one	ʻO kaʻu manaʻo he hoʻokahi kāna
I want more time	Makemake au i manawa hou aku
I created the religion for you, not in any other way	Ua hana wau i ka hoʻomana no ʻoe, ʻaʻole ma ke ʻano ʻē aʻe
I opened my eyes and met his face	Ua wehe au i ko'u mau maka a halawai aku la me kona maka
I will enjoy reading your articles	E hauʻoli nui wau i ka heluhelu ʻana i kāu mau palapala
There is a covered grill area on the property	Aia kahi wahi grill uhi ʻia ma ka waiwai
I can’t read little books like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i nā puke liʻiliʻi e like me ia
A flight attendant went his way	Ua hele kekahi kahu lele i kona ala
I am with this instrument	Aia wau me kēia mea kani
I didn’t expect to get a name	ʻAʻole wau i manaʻo e loaʻa kekahi inoa
I can look at myself	Hiki iaʻu ke nānā aku iaʻu iho
I refuse to harm you	Ke hoole nei au e hana ino ia oe
I knew about the machine	Ua ʻike wau e pili ana i ka mīkini
I wish I could fight	Makemake wau e hiki ke hakakā
I want you to answer some simple questions	Makemake au iā ʻoe e pane i kekahi mau nīnau maʻalahi
I can't hurt my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha i koʻu ʻohana
Maybe I should go to school	Pono paha wau e hele i ke kula
I hate to see him like that	Ke inaina nei au i ka ike ana iaia pela
But I do not know what to do	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka mea e hana ai
I just love taking care of them	Aloha wale au i ka mālama ʻana iā lākou
I was going home to my family	E ho'i ana au i ko'u 'ohana
There was a bag on the chair by his side	E waiho ana kekahi ʻeke ma ka noho ma kona ʻaoʻao
I did not tell him	ʻAʻole wau i ʻōlelo iā ia
I can understand your anger	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kou huhū
I paused for a second	Hoʻomaha wau no kekona
I didn’t think a bit	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iki
I can't shake the word	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i ka ʻōlelo
I want to take off my ankles and run	Makemake au e wehe i koʻu mau kuʻekuʻe wāwae a holo
I hesitated for a while, waiting for the boost	Ua kānalua wau no kekahi manawa, e kali ana i ka hoʻoikaika
I can’t wait to go to the beach later	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hele i kahakai ma hope
I was on the car side	Aia wau ma ka ʻaoʻao kaʻa
I have to pay for it	Pono au e uku no ia mea
I close my eyes to see	Hoʻopili au i koʻu mau maka e ʻike
I was tempted to leave	Ua hoʻowalewale ʻia au e haʻalele
I looked at them all the same	Ua nānā like au iā lākou a pau
I saw three people lying dead on the road	Ua ʻike au i ʻekolu mau kānaka e waiho make ana ma ke alanui
I don’t think twice	ʻAʻole wau e noʻonoʻo ʻelua
I tried not to take his voice to heart	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e lawe i kāna leo i ka puʻuwai
I like to slow things down	Makemake au e lohi i nā mea
The talk screen is red	Ua ʻulaʻula ke kiʻona kamaʻilio
I plan to help you prepare	Hoʻolālā wau e kōkua iā ʻoe e hoʻomākaukau
I just want to eat it	Makemake wale au e ʻai iā ia
I always check the processes running on my phone	Nānā mau au i nā kaʻina hana e holo nei ma kaʻu kelepona
I had a feeling he wanted to kill me	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo ua makemake ʻo ia e pepehi iaʻu
I stand and stand in front of the bed	Ke kū nei au a kū i mua o ka moe
I send a soldier with a gold coin every month	Hoʻouna au i koa me kahi kālā gula i kēlā me kēia mahina
I am short and modest but firm	He pōkole au a he akahai akā ua paʻa
I am a devout Christian	He Karistiano haipule au
She covered her hand with her own hand	Ua uhi ʻo ia i kona lima me kona lima ponoʻī
I want to be close to you	Makemake au e pili kokoke iā ʻoukou
I stopped going and listened	Oki au i ka hele ana, a hoolohe
I will be his lawyer	E lilo wau i loio nona
I hate what you have done to me	Ke inaina nei au i kau mea i hana mai ai ia'u
I set the table with chairs for the hungry	Ua hoʻonohonoho au i ka papaʻaina me nā noho no ka pololi
I refused to believe them	Ua hōʻole au i ka manaʻoʻiʻo iā lākou
I chose my family	Ua koho wau i koʻu ʻohana
I have to leave to go back	Pono wau e ha'alele i ka ho'i
I have two things to write today	ʻElua aʻu mea e kākau ai i kēia lā
I pulled out a seat for him	Huki au i kahi noho nona
I thought it would give a bad return to the customers	Ua noʻonoʻo wau e hoʻihoʻi ʻino i nā mea kūʻai
The experiment was unsuccessful	ʻAʻole i kūleʻa ka hoʻāʻo ʻana
I can do it myself now	Hiki iaʻu ke hana iaʻu iho i kēia manawa
I went back and got his flag	Hoʻi au a kiʻi i kāna hae
I like the clean look and the white belt	Makemake au i ka nānā maʻemaʻe a me ke kāʻei keʻokeʻo
I convinced myself that something was working	Ua hōʻoiaʻiʻo wau iaʻu iho e hana nei kekahi mea
I’ll start with your husband’s position	E hoʻomaka wau me ke kūlana o kāu kāne
I have to keep my distance from this man	Pono wau e mālama i koʻu mamao mai kēia kanaka
I was there after school every day	Ma laila au ma hope o ke kula i kēlā me kēia lā
I want an answer to this problem	Makemake au i pane no kēia pilikia
I had no time to answer	ʻAʻohe oʻu manawa e pane aku ai
I was relieved to see him	Hoʻomaha wau i ka ʻike ʻana iā ia
I like you, yes	Makemake au iā ʻoe, ʻae
I turn all these things over in my head	Huli au i kēia mau mea a pau i koʻu poʻo
I will say no more at this time	ʻAʻole au e ʻōlelo hou aku i kēia manawa
I really like your comments	Makemake nui au i kou mau manaʻo
I like to shoot stupid people	Makemake au i ka pana ʻana i ka poʻe naʻaupō
I told you to leave my mother behind	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e haʻalele i koʻu makuahine mai kēia
I was one of the first developers	ʻO wau kekahi o ka hoʻolālā mua
I need equal hours	Pono au i nā hola kūlike
I trust them with my life	Ke hilinaʻi nei au iā lākou me koʻu ola
I don't like this side of me	ʻAʻole wau makemake i kēia ʻaoʻao oʻu
I will try to fulfill all my dreams	E ho'āʻo wau e hoʻokō i kaʻu mau moemoeā a pau
I have done something similar before	Ua hana au i kekahi mea like ma mua
I wish you could buy it	Makemake au i hiki iā ʻoe ke kūʻai
I went to his tomb	Ua hele nae au i kona luakupapau
I have a lot to do and little time	Nui kaʻu e hana ai a liʻiliʻi ka manawa
It’s a design of some kind	He hoʻolālā o kekahi ʻano
I want to see this place	Makemake au e ʻike i kēia wahi
I think insurance policy might be the key	Manaʻo wau ʻo ke kī paha ke kulekele ʻinikua
I’m not the least bit worried	ʻAʻole wau hopohopo iki
I can stay here	Hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi
A file is needed for each person	Pono kahi faila no kēlā me kēia kanaka
I’ve known it since I was a kid, reading that somewhere	Ua ʻike wau mai koʻu wā ʻōpiopio, heluhelu i kēlā ma kahi
I didn’t push this win looking for someone else	ʻAʻole au i hoʻokuke i kēia lanakila e ʻimi ana i kekahi
A lieutenant was going in front of the palace guards	E hele ana kekahi Lutanela i mua o nā kiaʻi o ka hale aliʻi
I was pleased with how happy they were	Ua hauʻoli wau i ka hauʻoli nui o lāua
The second verse and song are played during the night	Hoʻokani ʻia ka pauku ʻelua a me ke mele i ka pō
I was lucky to survive the crisis	Laki wau i ke ola ʻana i ka ulia pōpilikia
No other disability class is allowed to compete	ʻAʻole ʻae ʻia nā papa kino kīnā ʻē aʻe e hoʻokūkū
I have another reason to believe what he says	He kumu ʻē aʻe koʻu e manaʻoʻiʻo ai i kāna ʻōlelo
I think they did a good job	Manaʻo wau ua maikaʻi kā lākou hana
I am finished with sorrow	Ua pau au i ke kaumaha
We need to believe that it is our choice	Pono mākou e manaʻoʻiʻo ʻo kā mākou koho ia
It’s funny to keep it clean	He mea ʻakaʻaka e mālama i ka maʻemaʻe
I was just wrong	Ua ku hewa wale au
This strengthened his last performance	Ua hoʻoikaika kēia i kāna hana hope
I have the last word	Naʻu ka ʻōlelo hope
I think he was talking to them	Manaʻo wau i kāna ʻōlelo ʻana iā lākou
I returned my hand with a shudder	Hoʻihoʻi au i koʻu lima me ka haʻalulu
I haven’t done that in a long time	ʻAʻole au i hana pēlā i ka manawa lōʻihi
I can show you how to identify them	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe pehea e ʻike ai iā lākou
I had to stop acting like a teenager	Pono wau e ho'ōki i ka hana ʻana e like me ka ʻōpio
I think this is a good place to replace	Manaʻo wau he wahi maikaʻi kēia e pani ai
I will listen to myself	E hoʻolohe ana wau iaʻu iho
I will use you to save the nation	E hoʻohana au iā ʻoe e hoʻopakele i ka lāhui
Their maximum height and amount of fire are not known	ʻAʻole ʻike ʻia ko lākou palena kiʻekiʻe a me ka nui o ke ahi
I don’t need more than fifteen minutes	ʻAʻole pono au ma mua o ʻumikumamālima mau minuke
And that appreciation is the only thing that matters	A ʻo kēlā mahalo wale nō ka mea nui
I can do it with my hands	Hiki iaʻu ke hana me koʻu mau lima
I was lucky at the time	Laki wau i ka manawa
I want him to touch me	Makemake au iā ia e hoʻopā mai iaʻu
I waited for another message and nothing happened	Ua kali au i kahi leka hou a ʻaʻohe mea
I just wanted to talk to him	Ua makemake wale au e kamaʻilio me ia
I can't hear any more	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou aku
I don't know what they want	ʻAʻole au i ʻike i kā lākou makemake
I hope you improve soon	Manaʻo wau e hoʻomaikaʻi koke ʻoe
I have no idea who this woman is	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai kēia wahine
I have a position here	He kūlana koʻu ma ʻaneʻi
I have to give it to him	Pono wau e hāʻawi iā ia
I thought I was slipping	Ua mana'o au e pahee ana au
I’m trying to push my sister out of my mind	Ke ho'āʻo nei au e hoʻokuke i koʻu kaikuahine mai koʻu manaʻo
I could tell a different world	Hiki iaʻu ke haʻi aku i kahi honua ʻokoʻa
I can't go back there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i laila
I have fallen from the camp in the wilderness	Ua hina au i ka waonahele mai kahi hoomoana aku
I knew I really wanted to meet the moisture	Ua ʻike au ua makemake maoli ka hui ʻana i ka makū
I just remember that not everyone is wrong	Hoʻomanaʻo wale au ʻaʻole hewa nā kānaka a pau
I went to hell and back	Ua hele au i Gehena a i hope
I can have my own life	Hiki iaʻu ke loaʻa koʻu ola ponoʻī
I don't know what this detail means	ʻAʻole wau i ʻike i ke ʻano o kēia ʻike kikoʻī
There is no choice of stone	ʻAʻohe koho o ka pōhaku
A few years ago wouldn’t hurt	ʻAʻole e ʻeha kekahi mau makahiki i hala
I have no idea why he chose them	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ke aha ʻo ia i koho ai iā lākou
I can be the president	Hiki iaʻu ke pelekikena
I took them into the woods	Lawe au iā lākou i loko o ka ululāʻau
I like the standard course you have	Makemake au i ka papa hana maʻamau i loaʻa iā ʻoe
I went to my store	Ua hele au i koʻu hale kūʻai
I want to encourage you	Makemake au e paipai iā ʻoe
I haven’t done forty -hour weeks in years	ʻAʻole au i hana i nā pule he kanahā hola i nā makahiki he nui
I smiled at her but she didn't laugh	Ua minoʻaka wau iā ia akā ʻaʻole ʻo ia i ʻakaʻaka
In other words, he took a position	Ma ke ʻano ʻē aʻe, lawe ʻo ia i kahi kūlana
I was hungry, tired, dirty	Pololi au, luhi, lepo
Let me develop regularly	E ʻae wau e hoʻomohala maʻamau
I can get very used to this	Hiki iaʻu ke maʻa loa i kēia
I see a way we can do that	ʻIke wau i kahi ala e hiki ai iā mākou ke hana i kēlā
I have some money and a change	Loaʻa iaʻu kahi kālā a me kahi hoʻololi
I have no idea how we will survive our young years	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea mākou e ola ai i ko mākou mau makahiki ʻōpio
I followed the path	Ua hahai au i ke alanui
I always thought you would come home, but you didn’t	Manaʻo mau wau e hoʻi mai ʻoe i ka home, akā ʻaʻole ʻoe
The previous experience was good	Ua maikaʻi ka ʻike ma mua
It is not known if the clay is good	ʻAʻole ʻike ʻia inā maikaʻi ke kālika
I think of their actions	Manaʻo wau i kā lākou mau hana
I don’t praise anyone	ʻAʻole au e hoʻomaikaʻi aku i kekahi
I was able to find my way out of the library	Ua hiki iaʻu ke ʻimi i koʻu ala i waho o ka waihona
I really understand you	Hoʻomaopopo loa au iā ʻoe
I didn't look at anything except your beautiful face	ʻAʻole au i nānā i kahi ʻē aʻe, koe wale nō kou helehelena uʻi
I wanted to live in our own home	Ua makemake au e noho ma ko makou home ponoi
I had trouble reading it	Ua pilikia au i ka heluhelu ʻana iā ia
I am not the one to heal him	ʻAʻole wau ka mea nāna e hoʻōla iā ia
I stopped and went there	Kū wau a hele i laila
I closed my eyes and leaned back	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hilinaʻi i hope
I was invited to parties	Ua kono ʻia au i nā pāʻina
I think it’s amazing	Pili wau he mea kupanaha
I belong to that hope	Pili au i kēlā manaʻolana
I don’t have to speak out loud	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo me ka leo nui
I just remember now	Ua hoʻomanaʻo wale wau i kēia manawa
Sometimes two or three days	ʻElua mau lā a ʻekolu paha i kekahi manawa
I think the loop loop is what you want	Manaʻo wau ʻo ka loop loop ka mea āu e makemake ai
I could almost taste his fear	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻono i kona makaʻu
I heard the noise again	Lohe hou au i ka walaau
I remember him saying that	Hoʻomanaʻo wau i kāna ʻōlelo ʻana pēlā
I hit the button	Paʻi au i ke pihi
I hate the system and this process	Ke inaina nei au i ka ʻōnaehana a me kēia kaʻina hana
I can’t turn them around anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli hou iā lākou
I didn’t break my leg	ʻAʻole au i haki i koʻu wāwae
I did not answer him	ʻAʻole au i pane aku iā ia
I can’t believe you don’t have it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻoe e loaʻa
I’m not worried about this	ʻAʻole wau e hopohopo no kēia
I continued my good work, but we waited	Ua hoʻomau au i kaʻu hana pono, akā ua kali mākou
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
I went to this hospital for treatment	Hele au i kēia haukapila no ka mālama
I will not allow anything to happen to you, my son	ʻAʻole au e ʻae i kekahi mea e hiki mai iā ʻoe, e ke keiki nui
I can work with a person like you	Hiki iaʻu ke hana me ke kanaka e like me ʻoe
I have a few things to keep in mind	He mau mea kaʻu e mālama ai
I remember our good time	Hoʻomanaʻo wau i ka manawa maikaʻi a mākou
I wish this team the best possible success	Makemake au i kēia hui i ka holomua maikaʻi loa
I don't see left or right	ʻAʻole au i ʻike hema a ʻākau
I don't think we are in this position	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i hoʻokomo ʻia i kēia kūlana
I stopped to look	Ua kū au e nānā
There needs to be a good team for each piece	Pono kahi hui maikaʻi no kēlā me kēia ʻāpana
I first asked for everything in the email	Ua noi mua au i nā mea a pau i loko o ka helu uila
I’m just amazed at how much of it is	Pīhoihoi wale au i ka nui o ia mea
A small group of people gathered to watch what he was doing	Ua ʻākoakoa mai kekahi poʻe liʻiliʻi e nānā i kāna hana
I couldn’t breathe the lust	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu i ke kuko
I can’t, this is amazing	ʻAʻole hiki iaʻu, kupaianaha kēia
I have an older brother than me	He kaikuaʻana koʻu ma mua oʻu
I can feel it when it slips away from me	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka wā e pahee ana mai oʻu aku
I am dead again physically	Ua make hou au i ke kino
I didn’t feel loved in a long time	ʻAʻole wau i manaʻo i ke aloha ʻia i kēia manawa lōʻihi
I like your comment	Makemake au i kou kau ʻana i ka manaʻo
I have two more shots at home	ʻElua aʻu mau pai hou ma ka home
I didn’t try to prove his point	ʻAʻole wau i hoʻāʻo e hōʻoia i kāna manaʻo
I have many testimonials about this fragrance	Nui kaʻu mau ʻōlelo hoʻomaikaʻi e pili ana i kēia ʻala
I will never talk to you again	ʻAʻole wau e kamaʻilio hou me ʻoe
Most people are not sure what they want	ʻAʻole maopopo ka nui o ka poʻe i kā lākou makemake
The breakfast bar provides a place for no food	Hāʻawi ka pā ʻaina kakahiaka i wahi no ka ʻai ʻole
I always thought of myself as a terrible teacher	Ua manaʻo mau wau iaʻu iho he kumu weliweli
I really know how to stop them	ʻIke maoli wau pehea e hoʻōki ai iā lākou
I say we give him help	'Ōlelo wau e hāʻawi mākou iā ia i kōkua
I looked up at the green eyes and cried	Nānā wau i luna i nā maka ʻōmaʻomaʻo a kanikau
It’s a new process of buying and selling	He kaʻina hana hou o ke kūʻai aku a me ke kūʻai aku
I will talk to you	E kamaʻilio wau me ʻoe
A large part of every education should include guitar lessons	ʻO kahi hapa nui o kēlā me kēia hoʻonaʻauao pono e komo i nā haʻawina guitar
I am not the clothes, the flowers, and the tears	ʻAʻole wau ʻo ka lole, nā pua, a me nā waimaka
I will see for myself	E ʻike wau noʻu iho
I will always call you every evening	E kelepona mau au iā ʻoe i kēlā me kēia ahiahi
I couldn’t face those eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kēlā mau maka
I was scared to watch them on the news	Makaʻu wau i ka nānā ʻana iā lākou ma ka nūhou
I thank him for his detailed answer	Mahalo wau iā ia no kāna pane kikoʻī
I am a life saver	He hoʻopukapuka ola au
I called several times but there was no answer	Ua kāhea au i kekahi mau manawa akā ʻaʻohe pane
Her three younger brothers had the disease	Ua loaʻa i kāna mau kaikaina ʻekolu ke ʻano maʻi
I need to rest	Pono wau e hoʻomaha
I want to be together	Makemake au e noho like
I know the reason he is going	ʻIke wau i ke kumu o kona hele ʻana
I need, or want, peace	Pono wau, a i ʻole makemake paha, ka maluhia
I think your house is full of laughter and joy	Manaʻo wau i kou hale i piha i ka ʻakaʻaka a me ka hauʻoli
I think it’s a hook	Manaʻo wau he koo
I agreed with my paternal grandfather and I considered him my paternal grandfather	Ua ʻae au i koʻu makuakāne makua kāne a manaʻo wau iā ia koʻu makuakāne
I was near the back corner of the garage	Aia wau ma kahi kokoke i kekahi kihi hope o ka hale kaʻa
I want to prove it for myself	Makemake au e hōʻike noʻu iho
I appreciated their relationship	Ua mahalo au i kā lākou pilina
I went down with my luck	Ua iho au me ko'u laki
I do not intend at this time to discuss union moves	ʻAʻole wau e manaʻo i kēia manawa e kūkākūkā i nā neʻe uniona
Destroy everything	E hoʻopōʻino i ka mea āpau
I thought they were good friends	Ua manaʻo wau iā lākou he mau hoaaloha maikaʻi
I only see the light here	ʻIke wale au i ke kukui ma ʻaneʻi
It’s a real business	He ʻoihana ʻoiaʻiʻo
I think they laugh at me	Manaʻo wau he ʻakaʻaka lākou iaʻu
I can’t understand everything at once	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i nā mea a pau i ka manawa hoʻokahi
I was able to kill him three times	Ua hiki iaʻu ke pepehi iā ia ʻekolu manawa
I can get the president to rebel	Hiki iaʻu ke kiʻi i ka pelekikena e hana kipi
I need to write about my own experiences	Pono wau e kākau e pili ana i kaʻu mau ʻike ponoʻī
I looked at the box wondering what was inside	Nana wau i ka pahu me ka noʻonoʻo i ka mea i loko
He was an understanding man	He kanaka hoʻomaopopo
I lost my mind	Ua nalowale koʻu manaʻo
I got a nice ring from her	Ua loaʻa iaʻu kahi apo ʻoluʻolu iā ia
I did not want him to know the truth	ʻAʻole au i makemake iā ia e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I should have let you go	Pono wau i hoʻokuʻu iā ʻoe
Marriage needs to work, from both sides	Pono ka male i ka hana, mai nā ʻaoʻao ʻelua
My eyes rejoiced at him	Ua hauʻoli koʻu mau maka iā ia
I understood that voice	Ua maopopo iaʻu kēlā leo
I have some of these at my apartment	Loaʻa iaʻu kekahi o kēia ma koʻu hale noho
I hope he doesn’t fly in a rage	Manaʻolana wau ʻaʻole ia e lele i ka huhū
B twisted around the parents	B wili a puni i na makua
A group of philosophers and theologians	He hui o ke akeakamai a me ke kahunapule
A large or small project can work very well	Hiki i kahi papahana nui a liʻiliʻi paha ke hana maikaʻi loa
I think you have it	Manaʻo wau aia iā ʻoe
I can do it myself	Hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
Clothing is no different	ʻAʻole ʻokoʻa ka lole lole
I remember two of them	Hoʻomanaʻo wau i ʻelua o lākou
A word, not a question	He ʻōlelo, ʻaʻole he nīnau
I think the reason is the price	Manaʻo wau ʻo ke kumu ke kumu kūʻai
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I love your softness and warmth	Aloha au i kou palupalu a mehana
I think that’s what I understand	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia koʻu maopopo
I buy used clothes	Kūʻai au i nā lole i hoʻohana ʻia
I can almost taste it	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻono
I belong to the wrongdoer	Pili au i ka mea hana hewa
So I didn’t run fast because of the result	No laila, ʻaʻole au i holo wikiwiki ma muli o ka hopena
I walked cautiously to the rocky hill	Hele akahele au i ka puu pohaku
I gave up on everything	Ua haʻalele wau i nā mea a pau
A kitchen chair was placed at his side	Ua waiho ʻia kahi noho kīhini ma ka ʻaoʻao o kona
I hope you have something to do	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi mea e hana
I see eyes and they see everything about me	ʻIke au i nā maka a ʻike lākou i nā mea a pau e pili ana iaʻu
The wind blew the fire	Na ka makani i hahau i ke ahi
I think some of us are confused	Manaʻo wau ua ʻāhuehu kekahi o mākou
I made some gifts	Ua hana au i kekahi mau makana
I want this business to end soon	Makemake au e ho'ōki koke kēia ʻoihana
I shared my secret with someone	Ua haʻi wau i kaʻu mea huna me kekahi
He had a crooked lip on his lips	He lehelehe kekee ma kona mau lehelehe
Alexander quickly headed south	Hele koke ʻo Alexander i ka hema
The first row is empty	Ua hakahaka kahi lālani mua
I asked them later if they saw anything wrong	Ua nīnau au iā lākou ma hope inā ʻike lākou i kekahi mea pono
I was told he was	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu ʻo ia
I like them on my bed	Makemake au iā lākou ma luna o koʻu wahi moe
I do not know what to say	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e ʻōlelo mai ai
A new stomach was formed	Ua hoʻokumu ʻia kahi ʻōpū hou
I think you like the color green	Manaʻo wau makemake ʻoe i ke kala ʻōmaʻomaʻo
I want to follow my own path	Makemake au e hahai i koʻu ala ponoʻī
I was so tired that my knees shook	Ua luhi loa au ua haalulu ko'u mau kuli
I will not allow anyone to do that	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e hana pēlā
I will no longer support this business	ʻAʻole au e kākoʻo hou i kēia ʻoihana
I know some	Maopopo iaʻu kekahi
I love that man	Aloha au i kēlā kanaka
I know we’ve got a lot going on in the river	ʻIke au ua loaʻa iā mākou he nui i loko o ke kahawai
I tried to continue to help others	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomau i ke kōkua ʻana i nā poʻe ʻē aʻe
I went up to the office	Piʻi au i ke keʻena
I pull myself together and join the others	Huki au iaʻu iho a hui pū me nā mea ʻē aʻe
I’m not sure what I mean	ʻAʻole maopopo kaʻu noʻonoʻo
I think they are very clear and precise	Manaʻo wau ua maopopo a kikoʻī loa lākou
A missionary, by himself, is inflicting harm	ʻO kahi mikiona, iā ia iho, ke kau nei i ka pōʻino
I always remember that not working is the best fun	Hoʻomanaʻo mau wau ʻo ka hana ʻole ʻana ka leʻaleʻa maikaʻi loa
I was even more amazed at the horrible knowledge	Ua ʻoi aku koʻu pūʻiwa i ka ʻike weliweli
I will raise you up and give you to me	E hoala au ia oe a e hoolilo ia oe na'u
I walked around the whole company	Ua hele au a puni ka pūhui holoʻokoʻa
I let go of the idea	Hoʻokuʻu au i ka manaʻo
I appreciate you saying the same thing you do	Mahalo wau i kāu ʻōlelo ʻana e like me kāu e hana nei
There was a tsunami in the affected areas	Ua loaʻa kekahi pōʻino o ke kai ma nā wahi i hoʻopilikia ʻia
I want to be clear	Makemake au e maopopo
I could tell she was happy now	Hiki iaʻu ke ʻike ua hauʻoli ʻo ia i kēia manawa
I listen to a lot of songs	Hoʻolohe au i nā mele he nui
It’s a game of the lowly mind, the ego	ʻO kahi pāʻani o ka noʻonoʻo haʻahaʻa, ka ego
I asked him about the twenty -second century	Ua nīnau au iā ia e pili ana i ke kenekulia iwakāluakūmālua
I tried for his right because he was nervous	Ua hoʻāʻo wau no kona pono no ka mea ua hopohopo ʻo ia
I can swear to you	Hiki iaʻu ke hoʻohiki nui iā ʻoe
I think they were connected before the fall	Manaʻo wau ua pili lākou ma mua o ka hāʻule ʻana
I really appreciate you	Mahalo nui au iā ʻoe
I nodded and searched for him	Kuno wau a huli iā ia
I see what can change these things	ʻIke wau i ka mea hiki ke hoʻololi i kēia mau mea
I can't understand what you're doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāu mea e hana nei
I will cry and break my neck	E uē au a ʻāʻā koʻu ʻāʻī
I went downstairs and jumped into the first room	Hele au i lalo a lele i ka lumi mua
I was very close to falling	Hoʻokokoke loa au i ka hāʻule ʻana
I live on an island in the ocean	Noho au ma kahi mokupuni moana
I don't know about your brother	ʻAʻole au i ʻike e pili ana i kou kaikunāne
I tell them, things to come	Ke haʻi aku nei au iā lākou, i nā mea e hiki mai ana
I did my best to write together	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e kākau pū ai
A hot dry wind always held his face	He makani maloʻo wela i paʻa mau i kona alo
I was tall, in a different way	Ua kiʻekiʻe wau, ma ke ʻano ʻokoʻa
I got out of the car to straighten up	Ua haʻalele au i waho o ke kaʻa e hoʻopololei
An explanation of desire and hunger	He wehewehe no ka makemake a me ka pololi
I think you lost someone who loved you	Manaʻo wau ua nalowale kekahi mea aloha iā ʻoe
I am the cause of the sins	ʻO wau ke kumu o nā hewa
It’s a price that has no choice but to pay	He kumu kūʻai ʻaʻohe ona koho akā ke uku
I love you for not leaving me	Aloha au iā ʻoe no ka haʻalele ʻole ʻana iaʻu
I feel the same way	Ua like koʻu manaʻo
I’m not sure I thought well from your experience	ʻAʻole maopopo iaʻu i noʻonoʻo maikaʻi mai kāu ʻike
Tears fell from his eyes as he spoke again	Hāʻule ka waimaka mai kona mau maka i ka ʻōlelo hou ʻana
I shouldn’t have gone like that	ʻAʻole pono wau i hele pēlā
I have to give him back	Pono wau e hoʻihoʻi iā ia
It was round, five or six steps wide	He pōʻai, ʻelima a ʻeono ʻanuʻu ākea
I showed them our test result	Ua hōʻike au iā lākou i kā mākou hopena hōʻike
There is a dining room outside the kitchen	Aia kahi lumi ʻaina ma waho o ka lumi kuke
I don't have to be very comfortable, he thought	ʻAʻole pono wau e ʻoluʻolu loa, manaʻo ʻo ia
I will use that weakness and overcome them	E hoʻohana wau i kēlā nāwaliwali a lanakila iā lākou
I was scared when I was a kid	Makaʻu wau i koʻu wā kamaliʻi
I did not come to bring peace, but a sword	ʻAʻole au i hele mai e lawe mai i ka maluhia, akā, i ka pahi kaua
I wonder if he always went to a birthday party	Manaʻo wau inā e hele mau ana ʻo ia i ka pāʻina lā hānau
I only remember one line, but what a line	Hoʻokahi lālani wale nō kaʻu i hoʻomanaʻo ai, akā he aha ka laina
I wrote to him and he wrote to me every day	Ua kākau wau iā ia a kākau ʻo ia iaʻu i kēlā me kēia lā
His eyebrows are rising	Ke piʻi aʻe nei kona mau kuʻemaka
I couldn’t pull myself together	ʻAʻole hiki iaʻu ke kauo iaʻu iho
They were forced to enter	Ua koi ʻia lākou e komo i loko
I don't know of any other option	ʻAʻole au i ʻike i kahi koho ʻē aʻe
I was happy to get some answers	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o kekahi mau pane
I know because he told me	Ua maopopo iaʻu no ka mea i ʻōlelo mai ʻo ia iaʻu
I used the time in the second round	Ua hoʻohana au i ka manawa ma ka lua o ka pūʻali koa
I’m not finished	ʻAʻole wau i pau
There has never been a better husband and father	ʻAʻole i loaʻa kahi kāne a me kahi makua kāne maikaʻi aʻe
I can't tell you about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe no ia mea
I saw that there were two guns in the camp	ʻIke wau aia ʻelua pū i loko o kahi hoʻomoana
I learned that people leave	Ua aʻo au e haʻalele nā ​​kānaka
I didn’t make him a part of my personality	ʻAʻole wau i hoʻolilo iā ia i ʻāpana o koʻu ʻano
I thought that	Ua manaʻo wau i kēlā
I was not abandoned or abused	ʻAʻole au i haʻalele ʻia a ʻaʻole hoʻomāinoino ʻia
I can’t hide it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hūnā hou
I tried to avoid that place in those days	Ua hoʻāʻo wau e pale i kēlā wahi i kēlā mau lā
I have to go back to the driveway	Pono au e hoʻi i ke kahua hoʻokele
I am indebted to you all	Nui ko'u aie ia oukou a pau
The question is not black and white at work	ʻAʻole ʻeleʻele a keʻokeʻo ka nīnau ma kahi hana
A small goat, sacrificed, was lying on the rock	ʻO kahi kao liʻiliʻi, mōhai wale ʻia, e waiho ana ma luna o ka pōhaku
I do not know what is in my oil	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i loko o kaʻu mea ʻaila
There are a lot of women around him, he continues	He nui nā wāhine e pili ana iā ia, hoʻomauʻo ia
Feelings of guilt and sadness overcame him	Ua lanakila ka manaʻo hewa a me ke kaumaha iā ia
It’s a clean, clean archive	ʻO kahi waihona maʻemaʻe maʻemaʻe
I was surprised at his response	Pīhoihoi au i kāna pane ʻana mai
But the cause of it remains the same	Akā mau nō ke kumu o ia mea
The armor is made of iron	ʻO ke kapa kila he hao i hana ʻia
I pulled it from him	Ua huki au mai ona aku la
At these prices the book has become a loss guide	Ma kēia mau kumukūʻai ua lilo ka puke i alakaʻi pohō
I could not use the water from the forest	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana i ka wai mai ka ululāʻau
I really appreciate their service	Paipai maoli au i kā lākou lawelawe
I was firmly in the wrong	Ua kūpaʻa au i kahi hewa
I think we are really going to live	ʻO koʻu manaʻo, e noho ʻiʻo ana mākou
I like those secrets that are not kept from me	Makemake au i kēlā mau mea huna i mālama ʻole ʻia mai iaʻu
I tried to hide my tears	Ua hoʻoikaika au e hūnā i koʻu mau waimaka
I love water and sun	Aloha au i ka wai a me ka lā
I love her	Aloha au iā ia
I have three sons and three different daughters	He ʻekolu aʻu mau keikikāne me ʻekolu mau wāhine ʻokoʻa
I’m trying to strengthen myself	Ke ho'āʻo nei au e hoʻoikaika iaʻu iho
I was happy when we reached the gates	Ua hauʻoli wau i ko mākou hiki ʻana i nā ʻīpuka
I was shocked, and then very surprised	Pīhoihoi au, a laila pūʻiwa loa
It changes a little, but nothing much after that	Hoʻololi iki, akā ʻaʻohe mea nui ma hope o kēlā
I thought that was intended	Ua manaʻo wau ua manaʻo ʻia kēlā
I am clean and dressed like them	Maʻemaʻe au a ʻaʻahu e like me lākou
I was miserable, like many people	Ua pōʻino wau, e like me nā poʻe he nui
I know what can end you	ʻIke wau i ka mea hiki ke hoʻopau iā ʻoe
I felt clear, and firm	Ua manaʻo au i ke akaka, a me ka paʻa
However I was not lucky with the leaves that day	ʻAʻole naʻe au i laki me nā lau i kēlā lā
He became a real laugh	Ua lilo ia i mea ʻakaʻaka maoli
I was very hurt by that and he insulted me	Ua ʻeha loa au i ia mea a ua hōʻino ʻia e ia
I surprised myself	Pīhoihoi au iaʻu iho
The dust cover covered everything except the glass	Ua uhi ka uhi lepo i na mea a pau koe ke aniani
I didn’t take it seriously	ʻAʻole au i lawe koʻikoʻi
I saw them yesterday	Ua ʻike au iā lākou i nehinei
I want him to do something, say something	Makemake au iā ia e hana i kekahi mea, e ʻōlelo i kekahi mea
I heard him use words like beautiful, one, and amazing.	Lohe au iā ia e hoʻohana ana i nā huaʻōlelo e like me ka nani, hoʻokahi, a me ke kupaianaha
I must have thought before I told you	Ua noʻonoʻo paha wau ma mua o ka haʻi ʻana
A sack full of alcohol and bottles of beer	He ʻeke ʻeke piha piha i ka waiʻona a me nā ʻōmole pia
I stood in my way and listened	Ua kū au ma koʻu ala a hoʻolohe
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke lohe mai kona leo mai
I don’t want to interrupt	ʻAʻole au makemake e hoʻōki
I try not to fill our timeline	Ke hoʻāʻo nei au ʻaʻole e hoʻopiha i kā mākou papa manawa
I’ll have to fix all of this later	Pono wau e hoʻoponopono i kēia mau mea a pau ma hope
I am not a good friend to you	ʻAʻole wau he hoaaloha maikaʻi no ʻoe
I don’t like his extreme anxiety	ʻAʻole au makemake i kona hopohopo nui
I cut the grave with his sword	Ua kaha au i ka luakupapau me kana pahikaua
A tremor of relaxation is going on between me	Ke hele nei kahi haʻalulu o ka hoʻomaha ma waena oʻu
I thanked him and a minute later the manager responded	Ua hoʻomaikaʻi aku au iā ia a hoʻokahi minute ma hope mai ua pane mai ka luna
I posted the information about him here	Ua kau wau i ka ʻike e pili ana iā ia ma aneʻi
I am a warrior, not a girl	He koa au, ʻaʻole he kaikamahine
It’s a pattern that many women have	He hiʻohiʻona i loaʻa i nā wahine he nui
I can't blame them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou
I know them very well	Ua maopopo loa ia'u ia lakou
I had no problem	ʻAʻole au i pilikia
I stood before him	Kū wau i mua ona
The Generals who suspended the case also weighed in	Ua kaupaona pū nā Generala i hoʻomaha i ka hihia
I can email you the video	Hiki iaʻu ke leka uila iā ʻoe i ke wikiō
The clerk of the court will follow	E hele ana ke kakauolelo o ka aha hookolokolo mahope
And you have to give them hope	A pono ʻoe e hāʻawi iā lākou i ka manaʻolana
The list of baseball games is huge	Nui ka papa inoa o nā pāʻani kinipōpō
I left my helmet	Waiho au i ko'u mahiole
I crawled to the door and sat low	Kolo aku au i ka puka, noho haahaa
I really care about this	Nui koʻu manaʻo i kēia
I can’t stop that thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kēlā manaʻo
I can’t practice, without knowing the desire	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaʻamaʻa, me ka ʻike ʻole i ka makemake
I have to decide	Pono wau e hoʻoholo
I didn’t intend to give up	ʻAʻole wau i manaʻo e haʻalele
I am in your room in the morning	Aia wau ma kou keʻena i ke kakahiaka
My point is in writing them	ʻO koʻu manaʻo ma ke kākau ʻana iā lākou
Maybe I should go back	Pono paha wau e hoʻi
I really thought he would go today	Ua manaʻo maoli wau e hele ʻo ia i kēia lā
Love you	Aloha au iā ʻoe
I didn’t intend to order	ʻAʻole wau i manaʻo e kauoha
In the process of doing the same thing over and over again	I ka holo ʻana mai ka hana hou ʻana i ka mea like
Three colleges offer primary and secondary education	Hāʻawi ʻekolu mau kula hoʻonaʻauao i ka hoʻonaʻauao mua a me ke kula kiʻekiʻe
I started to laugh inside	Ua hoʻomaka wau e ʻakaʻaka i loko
I have a lot of fun	Nui koʻu leʻaleʻa
I was the first to see you	ʻO wau ka mea i ʻike mua iā ʻoe
There are three main defense systems in the country	ʻEkolu ʻōnaehana pale loa i ka ʻāina
I don’t just take a lie	ʻAʻole wau e lawe wale i ka wahaheʻe
I may have missed them	Ua hala paha wau iā lākou
You made up your own mind	Na ʻoe i hana i kahi manaʻo o ke kanaka iho
The wet nose touched his leg	Ua pā ka ihu pulu i kona wāwae
But I’m not going to hit it	ʻAʻole naʻe au e paʻi
I say dog, rabbit, rabbit, rabbit a lot of times	'Ōlelo wau i ka'īlio, rabbit, rabbit, rabbit i nā manawa he nui
I couldn’t stop thinking that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i koʻu noʻonoʻo ʻana pēlā
I was surprised but did not hear	Hoohuoi au aole lohe
I ran to the leather chair and started the engine	Holo au i ka noho ʻili a hoʻomaka i ka ʻenekini
I almost lost him	Ua kokoke au e nalowale iā ia
I love my feet, thank you so much	Makemake au i koʻu mau wāwae, mahalo nui iā ʻoe
The thought of her secret kiss came to me	Ua hele mai koʻu noʻonoʻo ʻana o kāna honi huna
I sat down on my chair	Noho au ma luna o koʻu noho
I could easily end those things	Hiki iaʻu ke hoʻopau maʻalahi i kēlā mau mea
I took the gun and looked	Lawe au i ka pū a nānā
I need to see how much he hurts	Pono wau e ʻike i kona ʻeha nui
I didn’t have a second to call	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi kekona no ke kelepona ʻana
I can’t leave for some days	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kekahi mau lā
I stood him on his feet on the thick carpet	Kū wau iā ia ma luna o kona mau wāwae ma luna o ke kāloka mānoanoa
I can show you the temple	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i ka luakini
I was there when it happened	Aia wau ma laila i ka wā i hana ʻia ai
I looked at the food processor	Ua nānā au i ka mīkini meaʻai
I made a game out of it	Ua hana wau i kahi pāʻani mai ia mea
I continue on my way to the restaurant	Ke hoʻomau nei au i koʻu ala i ke kahua ʻai
I don’t know how to take this	ʻAʻole wau i ʻike pehea e lawe ai i kēia
I know no one at school likes me	ʻIke wau ʻaʻohe kanaka o ke kula makemake iaʻu
I looked around before I got in the car	Nānā au a puni ma mua o koʻu komo ʻana i ke kaʻa
I was the only one	Hoʻokahi wale nō au
I had never seen a dead body before	ʻAʻole au i ʻike i kahi mea make ma mua
I think it’s better on a full stomach	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi ma ka ʻōpū piha
I will not answer to anyone but the judge	ʻAʻole wau e pane aku i kekahi mea ʻē aʻe akā ʻo ka luna kānāwai
There were seven men in the grand jury	He ehiku kanaka i ke kiure nui
I wanted kids and a simple life	Ua makemake au i nā keiki a me ke ola maʻalahi
I’m committed to making one	Paʻa wau e hana i hoʻokahi
I give it to the world by telling the truth	Ke hāʻawi nei au i ka honua ma ka haʻi ʻana i ka ʻoiaʻiʻo
I think they were sailors lost at sea	Manaʻo wau he luina lākou i nalowale i ka moana
I want something to relax because everything is going downhill	Makemake au i mea e hoʻomaha ai no ka mea e iho ana nā mea a pau
I just nodded and gently pushed him away	Kuno wale au a hoʻokuke mālie iā ia
I want to explore everything that is new to me	Makemake au e ʻimi i nā mea a pau, he mea hou iaʻu
I will keep thee in the dark	E mālama au iā ʻoe i ka pōʻeleʻele
Two thousand dollars for major features	ʻElua kaukani kālā no nā hiʻohiʻona nui
I want to see something good come to you	Makemake au e ʻike i kahi mea maikaʻi e hiki mai ana iā ʻoe
I demanded it	Ua koi au iā ia
I want to communicate with you, in the open	Makemake au e launa pū me ʻoe, ma ke akea
I cried tears and held my hands to her	Uwe au i ka waimaka a hoʻopaʻa i koʻu mau lima iā ia
I was out on time	Ua puka wau i waho i ka manawa
So trust me or give me the shoe	No laila e hilinaʻi mai iaʻu a i ʻole e hāʻawi mai iaʻu i ka kāmaʻa
I am a part of this	ʻO wau kekahi hapa o kēia
I think he will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ana ʻo ia
I know it’s normal or we’ll visit to complain	ʻIke wau he mea maʻamau a i ʻole e kipa mākou e hoʻopiʻi
I have come to talk to you	I hele mai nei au e kamaʻilio me ʻoe
I got it, he thought	Ua loaʻa iaʻu, manaʻo ʻo ia
I appreciate your courage, my friends	Mahalo wau i kou wiwo ʻole, e oʻu mau hoa
I hope you will not be harmed	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e pōʻino
I like to build kids and enlighten first	Makemake au e kūkulu i nā keiki a hoʻomālamalama mua
A tablespoon before each meal	He punetune ma mua o kēlā me kēia ʻai
I think we got it	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou
He said the snakes did not fight	Ua ʻōlelo ʻo ia ʻaʻole i hakakā nā nahesa
I was amazed at what he did	Ua pūʻiwa hoʻi au i kāna hana ʻana
I kind of remember a few things	ʻAno hoʻomanaʻo wau i kekahi mau mea
I put flowers here	Hoʻokomo au i nā pua ma ʻaneʻi
I want to point out one important thing	Makemake au e kuhikuhi i hoʻokahi mea nui
I knew I couldn't put the book down	Ua ʻike wau ʻaʻole hiki iaʻu ke waiho i ka puke i lalo
I have come often, but you are not here	Ua hele pinepine mai au, ʻaʻole ʻoe ma ʻaneʻi
I didn’t want to do this	ʻAʻole au i makemake e hana i kēia
I pulled back and looked at my hands	Huki hou au a nānā i koʻu mau lima
I want to take her by the hand	Makemake au e lawe lima iā ia
I tried not to breathe	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hanu
The quality of education was also included	Ua hui pū ʻia ka maikaʻi o ka hoʻonaʻauao
I am the daughter of a stranger	ʻO wau ke kaikamahine a kahi malihini
I stood and wrapped my arms around his neck	Kū wau a apo i koʻu mau lima ma kona ʻāʻī
I can't do that to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā ʻoe
It’s a show that shows him how well he does	He hōʻike e hōʻike ana iā ia i ka maikaʻi o kāna hana
I look into his eyes at each letter	Nānā wau i kona mau maka i kēlā me kēia leka
Many were arrested, terrified, and released	Nui nā mea i hopu ʻia, makaʻu loa, a hoʻokuʻu ʻia
I was happy at times and my eyes widened	Ua hauʻoli wau i kekahi mau manawa a hoʻokaʻakaʻa koʻu mau maka
I wish you the best in the future	Makemake au iā ʻoe i ka maikaʻi loa i ka wā e hiki mai ana
I do the right thing and follow orders	Hana wau i ka pono a hahai i nā kauoha
I can see where it went then	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi i hele ai ia manawa
I assure you, you deserve it one day	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, pono ʻoe i kekahi lā
I was beaten once	Ua hahau ʻia au i hoʻokahi manawa
I will lead a group to research	E alakaʻi wau i kahi hui e noiʻi
I know this can't be right	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke pololei kēia
I get some water in my hands and drink it	Kiʻi au i kahi wai ma koʻu mau lima a inu
I don’t get that effect on people	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā hopena i nā kānaka
I lost a lot and left a little	Ua lilo nui au a ua haʻalele liʻiliʻi
I can’t let go of my guilt	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu hala
I do the same for each garden	Hana wau i nā mea like a kēlā me kēia māla
I have everything we need here	Ua loaʻa iaʻu nā mea a pau e pono ai mākou ma ʻaneʻi
I didn’t want to die like that	ʻAʻole au i makemake e make pēlā
I started counting	Ua hoʻomaka wau i ka helu
Many people go about their lives doing bad things	He nui ka poʻe e hele i ke ola me ka hana ʻino
I'm going back there	Ke hoʻi nei au i laila
A small light was placed on the fence	Ua kau ʻia kekahi kukui liʻiliʻi ma ka pā
I heard this a few years ago	Ua lohe au i kēia i kekahi mau makahiki i hala
I have no intention of getting it	ʻAʻohe oʻu manaʻo e loaʻa iaʻu
It is a disease of the soul	He maʻi maʻi o ka ʻuhane
I need to call the police	Pono wau e kelepona i ka mākaʻi
I want you to hate me	Ua makemake au e inaina mai oe ia'u
I am only unclean	Ua haumia wale au
I like family	Makemake au i ka ʻohana
I’m not trying to persuade you otherwise	ʻAʻole au e hoʻāʻo e hoʻohuli iā ʻoe i ʻole
I want this movie to succeed	Makemake au e holomua kēia kiʻiʻoniʻoni
I want to hear from you	Makemake au e lohe mai iā ʻoe
I think there is in our minds a government	Manaʻo wau aia i loko o ko mākou manaʻo he aupuni
He had a demon	Ua loaʻa iā ia kahi daimonio
I remember the moment	Hoʻomanaʻo wau i ka manawa
I decided to go and give the body away	Hoʻoholo wau e hele a hāʻawi i ke kino
I think it’s been a long time coming	Manaʻo wau ua lōʻihi ka manawa
I don't need to hurt you	ʻAʻole pono wau i ʻeha iā ʻoe
I went to college and you weren't there	Ua hele au i ke kulanui, ʻaʻole ʻoe ma laila
I will be angry with myself	E huhū au iaʻu iho
I rubbed my head up to take a closer look at the surroundings	Ua ʻānai au i koʻu poʻo i luna e nānā pono i ke kaiapuni
I thought it was a success	Ua manaʻo wau he holomua
I have to accept the will of the goddess	Pono wau e ʻae i ka makemake o ke akua wahine
I didn’t know why at the time	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i kēlā manawa
My intention is to keep you in good spirits	ʻO koʻu manaʻo e mālama iā ʻoe i ke ʻano maikaʻi
I re -read my books	Heluhelu hou au i kaʻu mau puke
The light is on the street	Aia ke kukui ma ke alanui
I just wanted to introduce myself to the doctor	Ua makemake wale au e hoʻolauna iaʻu iho i ke kauka
I look back for something	Nānā hou au i hope no kekahi mea
I hope you rest in your bed	Manaʻo wau e hoʻomaha ʻoe i kou wahi moe
I was happy with myself	Ua hauʻoli wau iaʻu iho
I counted the number of swords that were drawn	Ua helu au i ka nui o na pahikaua i unuhiia
I am very sorry for these things	Nui koʻu minamina i kēia mau mea
I was completely lost	Ua nalowale loa au
I need to be on the ball	Pono wau ma ka pōleʻa
I’ve had people before	Ua loaʻa iaʻu nā kānaka ma mua
I can’t quite understand	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo loa
I am no more than that	ʻAʻole wau i ʻoi aku ma luna o ia mau manaʻo
I couldn’t breathe and no one knew what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a ʻaʻohe kanaka i ʻike i ka mea e hana ai
I swear you have nothing to worry about	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻohe mea āu e hopohopo ai
The real fire may have played out	Ua pāʻani paha ke ahi maoli
I may die	E make paha au
I waited for justice	Ua kakali au i ka pono
I have a long day tomorrow	He lā lōʻihi koʻu i ka lā ʻapōpō
I saved him from making himself down	Ua hoʻopakele au iā ia mai ka hana ʻana iā ia iho i lalo
I was able to forgive myself and others	Ua hiki nō iaʻu ke kala aku iaʻu iho a me nā mea ʻē aʻe
The meat is not free -flowing or delicious	ʻAʻohe puka kūʻokoʻa a ʻono paha ka ʻiʻo
I sound like him and the rest of the world	Ke kani nei au iā ia a me ke koena o ka honua
I'm not too hard on it	ʻAʻole hoʻi au i paʻakikī no ia mea
I can't blame him for nothing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāhewa iā ia i mea ʻole
I have often fallen	Ua hāʻule pinepine au
I will not enter into this agreement unless you agree	ʻAʻole au e komo i kēia kuʻikahi ke ʻole ʻoe e ʻae
I can’t stay here to spend my time in the cave	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi e hoʻolilo i koʻu manawa i loko o ke ana
I ate their hearts out	Ua ʻai au i ko lākou puʻuwai
I promised to write and call them	Ua hoʻohiki wau e kākau a kāhea iā lākou
I will never forget my time	ʻAʻole au e poina hou i koʻu manawa
I think your husband is with you	Manaʻo wau aia kāu kāne iā ʻoe
I stood to join them at the kitchen table	Kū wau e hui pū me lākou ma ka papaʻaina lumi kuke
I’m used to my other stuff	Hoʻohana ʻia au me kaʻu mau mea ʻē aʻe
I tasted it again	Ua ʻono hou au
I went inside and looked around	Hele au i loko a nānā a puni
I knew it was important	Ua maopopo iaʻu he mea nui ia
I put on a high light	Hoʻokomo wau i ke kukui kiʻekiʻe
I love you so much to continue this	Aloha nui au iā ʻoe e hoʻomau i kēia
I was in the hospital room	Aia au i loko o ka lumi o ka haukapila
I didn’t want to take his stuff too much	ʻAʻole au i makemake e lawe i kāna mau mea he nui
I have to destroy him like an animal	Pono wau e luku iā ia e like me ka holoholona
I'm sorry, this is not what you asked for	E kala hou aku au, ʻaʻole kēia ka mea āu i noi mai ai
I asked him a billion times	Ua nīnau au iā ia i hoʻokahi piliona manawa
I think the two girls did well	Manaʻo wau ua hana maikaʻi nā kaikamahine ʻelua
I kept it in my notebook	Ua mālama au ma kaʻu puke puke
I don't get enough sleep	ʻAʻole lawa kaʻu hiamoe
I never criticized him or argued with him	ʻAʻole loa au i hoʻohewa iā ia a i ʻole hoʻopaʻapaʻa iā ia
I asked him to choose a drug	Ua noi au iā ia e koho i kahi lāʻau
I think very differently	ʻOkoʻa loa koʻu manaʻo
Normal anger began to bother him	Ua hoʻomaka ka huhū maʻamau e hoʻopilikia iā ia
I live in carved stone	Noho au i ka pōhaku i kālai ʻia
I appreciate the arrival of the sun	Mahalo wau i ka hiki ʻana mai o ka lā
I am weary with the thought of you	Ua pulu au i ka noonoo ana ia oe
I know this is not a very good result	ʻIke wau ʻaʻole kēia he hopena maikaʻi loa
I think he will appreciate that	Manaʻo wau e mahalo ʻo ia i kēlā
I slapped my fingers on my mouth	Paʻi au i koʻu mau manamana lima ma koʻu waha
I hear your truths, nothing else	Ke lohe nei au i kāu mau ʻoiaʻiʻo, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I did not put my name on the site	ʻAʻole wau i hoʻokomo i koʻu inoa ma ka pūnaewele
I think you are hungry	Manaʻo wau ua pōloli ʻoe
I think he will send everyone home	Manaʻo wau e hoʻouna ʻo ia i nā mea a pau i ka home
I was eight years old when it was done	ʻEwalu oʻu makahiki i ka manawa i hana ʻia ai
I didn’t require a hand to hold to compose myself	ʻAʻole au i koi aku i ka lima e paʻa e haku iaʻu iho
I worry, every day for you	Ke hopohopo nei au, i kēlā me kēia lā no ʻoe
I will afflict them all	E hoʻopilikia au iā lākou a pau
I have something to show you	He mau mea ka'u e hoike aku ai ia oe
Those weeks are weeks	He mau pule ia pule
It took me over a month to get it	Ua hala au ma luna o ka mahina no ka loaʻa ʻana
I went to the office to change	Ua hele au ma ke keʻena e hoʻololi
I feel like death is imminent	ʻO koʻu manaʻo e like me ka make loa
I think he almost won	ʻO koʻu manaʻo ua aneane lanakila ʻo ia
I didn’t look at myself in the mirror	ʻAʻole au i nānā iaʻu iho i ke aniani
I liked them all	Ua makemake au iā lākou a pau
I hid for the rest of the day	Peʻe au no ke koena o ka lā
I am gathering the names of all those who were affected	Ke ʻohi nei au i nā inoa o nā mea a pau i hoʻopilikia ʻia
I can show you now	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i kēia manawa
I want someone to take care of	Makemake au i kekahi e mālama
A well -folded basket rests on the left arm	ʻO kahi pākeʻe i pelu maikaʻi ʻia e waiho ana ma luna o ka lima ʻaoʻao
I don't know what that is	ʻAʻole au i ʻike he aha kēlā
I want to watch the first season	Makemake au e nānā i ke kau mua
I didn't expect him to approach me soon	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopili koke mai ʻo ia iaʻu
I need your thoughts	Pono wau i kou mau manaʻo
I only won fifty percent	He kanalima pākēneka wale nō koʻu lanakila
I want to know the truth	Makemake au e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
These words have been confirmed in good faith	Ua hōʻoia ʻia kēia mau ʻōlelo i ka manaʻo maikaʻi
I want to completely change your mind	Makemake au e hoʻololi loa i kou manaʻo
They were surprised or surprised	Ua pihoihoi a pihoihoi paha lakou
I waited again and nothing happened	Ua kali hou au a ʻaʻohe mea i hiki
This will not work in the end	ʻAʻole e hana kēia i ka hopena
I can't get into it	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo iā ia
I immediately sat in his office	Noho koke au ma kona keʻena
I thought I had no power against him	Ua manaʻo wau ʻaʻohe mana e kūʻē iā ia
I want it to be another piece of the puzzle	Makemake wau e lilo i ʻāpana ʻē aʻe o ka puzzle
I know it works	Maopopo iaʻu he hana ʻo ia
I had to run to check on him	Pono wau e holo e nānā iā ia
Many things have been done that way	Nui nā mea i hana ʻia pēlā
I see the man, a man in front	ʻIke au i ke kanaka, he kanaka i mua
I see a lot of separate supplies	ʻIke au i nā lako kaʻawale he nui
I see a group of deer in the distance	ʻIke au i kahi pūʻulu dia ma kahi mamao
A few minutes later he said it was an open book	He mau minuke ma hope mai ua ʻōlelo ʻo ia he puke hāmama
I first told my mother what was going on	Ua haʻi mua wau i koʻu makuahine i ka mea e hana nei
I have to speak at night while writing this	Pono wau e ʻōlelo i ka pō me ka kākau ʻana i kēia
I like to share pictures together	Makemake au e kaʻana like i nā kiʻi
I could see the wind blowing in my face	ʻIke au i ka pā ʻana o ka ea i koʻu alo
I got these in the laundry	Ua loaʻa iaʻu kēia mau mea ma ka holoi lole
I run in a vision	Holo au i ka hihio
I demanded him at home	Ua koi au iā ia i ka hale
We may have been lost after that last search	Ua nalowale paha mākou ma hope o kēlā huli hope
An audience planted somewhere	He mea hoʻolohe i kanu ʻia ma kahi
My inner feeling is very pure	Maʻemaʻe loa koʻu manaʻo i loko
I’m much better than that	ʻOi aku koʻu maikaʻi ma mua o kēlā
I couldn’t muster the strength to do anything about them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻohi i ka ikaika e hana i kekahi mea e pili ana iā lākou
A young girl is sitting among them	Ke noho nei kekahi kaikamahine ʻōpio i waena o lākou
One elbow was missing, the god knew where it was	Ua nalowale hoʻokahi kuʻekuʻe ke akua ʻike i hea
I can look at some	Hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi
I have good news for you	He lono maikaʻi kaʻu iā ʻoe
There were rows of three seats in the four seats	Ua kū ka lālani o ʻekolu noho i ka noho ʻehā
I appreciate his decision	Mahalo wau i kāna hoʻoholo
I could see what he was looking at	Hiki iaʻu ke ʻike i kona nānā ʻana
I jumped and landed hard on my side	Hele au i ka lele a pae ikaika ma koʻu ʻaoʻao
I have not seen the resurrection of man for centuries	ʻAʻole wau ʻike i ke ala ʻana o ke kanaka no nā kenekulia
I think you can do well	Manaʻo wau ua hiki iā ʻoe ke hana maikaʻi
I leaned forward as if in a storm	Ua hilinaʻi au i mua me he mea lā i ka makani ʻino
I’m not going to compare it to the best business	ʻAʻole wau e hoʻohālike i ka ʻoihana maikaʻi loa
I thought so, but thatʻs about the air	ʻO koʻu manaʻo ʻo ia, akā no ka ea kēlā
I try again, it’s louder now	Ho'āʻo hou au, ʻoi aku ka leo i kēia manawa
I don’t have a weapon in that mock costume	ʻAʻohe aʻu mea kaua i loko o kēlā ʻaʻahu hoʻohenehene
I smiled and moved back to sit behind him	Ua minoʻaka au a neʻe hou aku e noho ma hope ona
I took them home	Ua lawe au iā lākou i ka home
I don’t have a driving lesson	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi aʻo hoʻokele
I didn’t want to think about what he saw	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kāna mea i ʻike ai
I can't pull off my shoes	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i koʻu mau kāmaʻa
Both were released during the trial	Ua hoʻokuʻu ʻia lāua ʻelua i ka wā o ka hihia
I wanted to have fun with it	Ua makemake au e hauʻoli me ia
I knew it wasn’t a good memory of him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he hoʻomanaʻo maikaʻi nona
I can’t change them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi iā lākou
I can’t blame him for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no kēlā
I was happy to hear that sound	Hauʻoli nō wau i ka lohe ʻana i kēlā kani
They all take the game to a higher world	Lawe lākou a pau i ka pāʻani i ka honua kiʻekiʻe
I would like to update you on our research	Makemake au e hōʻano hou iā ʻoe i kā mākou noiʻi
The more data, the less	He ʻikepili hou aʻe, ʻoi aku ka liʻiliʻi
I don’t think I’ll ever see it again in my courtroom	Manaʻo wau ʻaʻole au e ʻike hou i loko o koʻu keʻena hoʻokolokolo
I have no idea	ʻAʻohe oʻu ʻike
I quickly lost them	Nalo koke wau iā lākou
I take the light and turn it on	Lawe au i ke kukui a ho'ā
I feel good now	Ua maikaʻi koʻu manaʻo i kēia manawa
I have not done what you did not command me	Aole au i hana i kau kauoha ole ia'u
I was told it was volunteering	Ua haʻi ʻia iaʻu he hana manawaleʻa
No motorists were injured in the crash	ʻAʻohe poʻe kaʻa i ʻeha i ka pōʻino
I like to be quiet, lonely	Makemake au i ka noho mālie, mehameha
I plan to go around town	Hoʻolālā wau e hele a puni ke kūlanakauhale
You have nine months left	ʻEiwa mahina koe i koe
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ia mea
I can’t think of a harder task	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi hana paʻakikī
I saw the demon go up in me	Ua ʻike au i ka piʻi ʻana o ka daimonio i loko oʻu
I sat at his table	Noho au ma kona papaʻaina
I was lucky to be a piece	Laki wau i ka lilo ʻana i ʻāpana
I am not a helpless child	ʻAʻole wau he keiki kōkua ʻole
I can’t completely let go of these things	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele loa i kēia mau mea
I am here to protect you	Aia wau ma ʻaneʻi e hoʻomalu iā ʻoe
I have saved your life	Ua hoopakele au i kou ola
I waited, looking around	Ua kali au, nānā a puni
I'm going back there	Ke hoʻi nei au i laila
I can do anything he can’t	Hiki iaʻu ke hana i kekahi mea hiki ʻole iā ia
A visitor came and cut down the trees all around	Hele maila kekahi malihini a ʻoki i nā kumulāʻau a puni
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I can’t remember that exhaustion	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēlā luhi
I’m not worried about that	ʻAʻole wau i hopohopo no ia mea
I need to be listened to	Pono wau e hoʻolohe mai iaʻu
I will not marry you there	ʻAʻole au e male me ʻoe ma laila
I will take care of you	E mālama au iā ʻoe
I understand all of that, we really are	Maopopo iaʻu ia mau mea a pau, ʻoiaʻiʻo nō mākou
I slept and slept for an hour	Moe au a hiamoe i hoʻokahi hola
I always kept his eyes on me	Ua paʻa mau wau i kona maka no luna
I didn’t get this for long	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēia i ka lōʻihi
I start with the one on the right	Hoʻomaka wau me ka mea ma ka ʻākau
I'm not ready for that kind of question	ʻAʻole au i mākaukau no kēlā ʻano nīnau
A golden mirror appeared	Ua puka mai kekahi aniani gula
I saw him immediately	ʻIke koke wau iā ia
I saw two things, the original power and the second power	Ua ʻike au i nā mea ʻelua, ka mana kumu a me ka mana ʻelua
I rested my way	Hoʻomaha wau i koʻu ala
They feed at night when it rains	Hānai lākou i ka pō i ka wā ua
I really want to win	Nui koʻu makemake e lanakila
I knew I would never have magic again	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e loaʻa hou nā mea hoʻokalakupua noʻu
I’m just giving you a hard time	Hāʻawi wale wau iā ʻoe i kahi manawa paʻakikī
I hear it all day, every day	Lohe au i ka lā a pau, i kēlā me kēia lā
I wanted to be like a normal teenager	Ua makemake au e like me ka ʻōpio maʻamau
I need to finish my collection	Pono wau e hoʻopau i kaʻu hōʻiliʻili
I let out my breath	Hoʻokuʻu wau i koʻu hanu
Walker was the one who got it	ʻO Walker ka mea i loaʻa iā ia
I would like a drink	Makemake au i mea inu
I want you to respect yourself	Makemake wau e mahalo ʻoe iā ʻoe iho
I can't remember anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea
I wanted to have a better life as an adult	Ua makemake au i ʻoi aku ka nui o koʻu ola ma ke ʻano he kanaka makua
I don't think you should serve for money	Ua manaʻo wau ʻaʻole pono ʻoe e hoʻokauwā na ke kālā
I did not see any fighting between those clever enemies	ʻAʻole au i ʻike i ka hakakā ma waena o kēlā mau ʻenemi akamai
I like to eat with everything for dinner	Makemake au e ʻai me nā mea a pau no ka ʻaina ahiahi
I know them better	Ua ʻoi aku koʻu ʻike me lākou
I know more than anyone	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o kekahi
I have no doubt the jealousy of the beach crowd	ʻAʻole kānalua wau i ka lili o ka lehulehu kahakai
I fell to the floor	Ua hāʻule au i ka papahele
I clapped my hands and cheered a little	Paipai au i koʻu mau lima a hoʻohauʻoli iki
I can’t imagine they’ll stop when we take off	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e kū lākou i ka wā e lawe ai mākou
The stronger I am, the better	E ʻoi aku koʻu ikaika, ʻoi aku ka maikaʻi
I don’t have to stick my neck to him	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻopili i koʻu ʻāʻī iā ia
I went to the window and looked out	Ua hele au i ka puka makani a nānā i waho
I think they are here often	Manaʻo wau aia lākou ma ʻaneʻi pinepine
The big cloud just covered the sun	Ua uhi wale ke ao nui i ka lā
I give them his characteristics	Hāʻawi wau iā lākou i kona mau ʻano
After a few months, they were with each other	Ma hope o kekahi mau mahina, aia lāua me kekahi
The painting also uses a speech balloon	Hoʻohana pū ka pena i ka baluna haʻiʻōlelo
I almost agreed with my mother	Ua kokoke au e ʻae i koʻu makuahine
I stood because the chairs were taken away	Kū wau no ka mea ua lawe ʻia nā noho
I want you to be completely destroyed	Makemake au e hoopau loa oe
He was a handsome foreigner, but he was rotten	He haole u'i, he pala'a na'e
I did well	Ua hana maikaʻi wau
I told you to talk to me	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e kamaʻilio pū kāua
I just wanted to have fun	Ua makemake wale au e leʻaleʻa
I’m not going to go with him to the gym tonight	ʻAʻole au e hele pū me ia i ke keʻena kino i kēia pō
I have no idea where it came from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai ia
I can’t feel the same way about you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e like me ʻoe
I can't hurt you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha iā ʻoe
I was very clear what was going on in her	Ua maopopo loa iaʻu ka mea e hana nei i loko o kāna
I know your name	ʻIke wau i kou inoa
I can't say goodbye	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aloha
I was really done	Ua hoʻopau maoli wau
I held him, three hours late	Paʻa wau iā ia, ʻekolu hola lohi
I want to celebrate my life with fun	Makemake wau e hoʻolauleʻa i koʻu ola me ka hana hauʻoli
I thought about those pictures we need	Ua noʻonoʻo wau i kēlā mau kiʻi a mākou e pono ai
I don't like asking people to buy from me	ʻAʻole ʻoluʻolu wau i ka noi ʻana i nā poʻe e kūʻai mai iaʻu
I was not in physical pain	ʻAʻole au i ʻeha ma ke kino
I need some time to fix it	Pono wau i kahi manawa e hoʻoponopono ai
There are more questions, and later answers	He mau nīnau hou aʻe, a ma hope o nā pane
I fell out of bed shaking	Ua hāʻule au mai kahi moe me ka haʻalulu
I wanted a perfect time to get together tonight	Ua makemake au i kahi manawa kūpono e hui pū ai i kēia pō
I will fall, not rise	E hāʻule ana au, ʻaʻole i ala
I really appreciate your dedicated and dedicated work time	Mahalo nui au i kāu manawa hana hoʻolaʻa a hoʻolaʻa
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
Miller also left	Ua haalele hoi o Miller
The group chose to make the record themselves	Ua koho ka hui e hana i ka mooolelo ia lakou iho
I want to reduce myself, be more stable	Makemake au e hoʻoemi iaʻu iho, ʻoi aku ka paʻa
I do not know what he said	ʻAʻole au i ʻike i kāna ʻōlelo
Milan followed a few weeks later	Ua hahai ʻo Milan i kekahi mau pule ma hope
I work hard and eat well	Hoʻoikaika au a ʻai pono
Other people were hurt by the bomb	Ua ʻeha kekahi mau kānaka ʻē aʻe i ka pahū
I have faith again	Ua paulele hou au
I tried to wait patiently	Ua ho'āʻo wau e kali me ka hoʻomanawanui
It was as if the wind had been taken away from me	Me he mea lā ua lawe ʻia ka makani mai oʻu aku nei
A good day for everyone	He lā maikaʻi no nā mea a pau
I was able to tell him last night that the pay was enough	Ua hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i ka pō nei ua lawa ka uku
The chief could make or break his own land	Hiki i ke aliʻi ke hana a uhaʻi paha i kāna ʻāina ponoʻī
I am afraid they will see me	Makaʻu wau o ʻike mai iaʻu
I'm surprised you're as tall as you are	Pīhoihoi au ua lōʻihi ʻoe e like me kāu
I am afraid of big changes	Makaʻu au i nā loli nui
I was the first rock giant	ʻO wau ka pilikua pōhaku mua
I can change this, because it’s not supposed to happen	Hiki iaʻu ke hoʻololi i kēia, no ka mea, ʻaʻole i manaʻo ʻia e hana ʻia
The soap box won't hurt	ʻAʻole e ʻeha ka pahu kopa
I think you will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe
I read your claim	Ua heluhelu au i kāu koi
I feel soft and very eager for this to end	Manaʻo wau i ka palupalu a me ka makemake loa no ka pau ʻana o kēia
I missed the fish	Ua hala au i ka i'a
I looked at him in astonishment	Nana aku la au me ka ninau pilihua
A voice came over the screen	Ua hele mai kahi leo ma luna o ka pale
I didn’t want to paint the brand	ʻAʻole au i makemake e pena i ka brand
A different light from yesterday, a morning glow	He kukui ʻokoʻa mai nehinei, he ʻālohilohi kakahiaka
There was a large family painting on the wall	Ua kau ʻia kekahi kiʻi pena ʻohana nui ma ka paia
They were successful in establishing most of the site	Ua lanakila lākou i ka hoʻokumu ʻana i ka hapa nui o ke kahua
I made a note to talk to him tomorrow	Ua hana au i palapala e kamaʻilio me ia i ka lā ʻapōpō
I planned it for a weapon, you know	Ua hoʻolālā wau ia no ka mea kaua, ʻike ʻoe
I went and swam	Hele au a ʻauʻau
I accepted my pain	Ua ʻae au i koʻu ʻeha
I started to worry	Hoʻomaka wau e hopohopo
I love her and she is very nice	Aloha au iā ia a ʻoluʻolu loa
I only give what is given to me	Hāʻawi wale wau i ka mea i hāʻawi ʻia iaʻu
I can’t progress with desire	ʻAʻole hiki iaʻu ke holomua me ka makemake
The poor servant is suffering from food	Ke hoehaeha nei ke kauwa ilihune ma ka ai
It is the purity of love	ʻO ka maʻemaʻe loa ia o ke aloha
I heard a bang on the front door	Ua lohe au i ka paʻi ʻana o ka puka mua
I have nothing to put on	ʻAʻohe aʻu mea e kau ai
I wanted to be him	Ua makemake au e lilo iā ia
It's a first -class classroom tour	He wahi mākaʻikaʻi lumi papa papa mua ke ʻano
I saw the board showing the shape of my head	Ua ʻike au i ka papa e hōʻike ana i kahi ʻano o koʻu poʻo
Evidence suggests regular use	Hōʻike nā hōʻike e hoʻohana mau
I have a responsibility to protect my people	He kuleana koʻu e pale aku i koʻu poʻe kānaka
Then he gave up their eternal life	A laila haʻalele ʻo ia i ko lākou ola mau loa
We face the future with great anxiety	Ke alo nei mākou i ka wā e hiki mai ana me ka hopohopo nui
I'm very happy that you two are here	Nui koʻu hauʻoli i ke komo ʻana o ʻolua
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
I have to take her home	Pono wau e lawe iā ia i ka home
I followed him down the stairs	Hahai au iā ia i lalo i nā ʻanuʻu
I used my nose and kissed the store	Ua hoʻohana au i koʻu ihu a honi i ka hale kūʻai
So out of place and fun	No laila mai kahi a me ka leʻaleʻa
I want you out of my house	Makemake au iā ʻoe i waho o koʻu hale
I knew I had chosen to fall	Ua maopopo iaʻu ua koho wau e hāʻule
I have to really think about this	Pono wau e noʻonoʻo pono i kēia
I was fine but not fast	Ua maikaʻi au akā ʻaʻole wikiwiki
I will not apologize for any of that	ʻAʻole au e kala aku no kekahi o ia mea
I love you, but you need to rest	Aloha au iā ʻoe, akā pono ʻoe e hoʻomaha
I went to the door	Hele au i ka puka
I complained of pain as my hand moved	Hoʻopiʻi au i ka ʻeha ma ka neʻe ʻana o kuʻu lima
I can take your change tomorrow	Hiki iaʻu ke lawe i kāu hoʻololi i ka lā ʻapōpō
I finished the outline and prepared a preliminary detail	Ua hoʻopau wau i ka outline a hoʻomākaukau i kahi kikoʻī mua
I have to help him with this	Pono wau e kōkua iā ia i kēia
I know you have work to do	ʻIke wau he hana kāu e hana ai
A few minutes later, he returned	He mau minuke ma hope mai, hoʻi hou mai ʻo ia
I don't need to see his wall again	ʻAʻole pono wau e ʻike hou i kāna pā
I have sinned against your grandfather	Ua hewa au i kou kupunakane
I would like to know more	Makemake au i ʻike hou aku
There was a faint smile on her lips	He minoʻaka lahilahi ma kona mau lehelehe
Even at the expense of the truth	ʻOiai ma ka lilo o ka ʻoiaʻiʻo
I did not take it out of the bag	ʻAʻole au i lawe i waho o ka ʻeke
I see the moment	ʻIke wau i ka manawa
I hated to admit it, but he was right	Ua inaina wau i ka ʻae ʻana, akā ua pololei ʻo ia
I became a brother he did not have	Ua lilo wau i kaikunāne i loaʻa ʻole iā ia
I could see they were holding hands	ʻIke au e paʻa lima ana lāua
I washed with the ring	Holoi au me ke apo
I have no way of knowing, really	ʻAʻohe oʻu ala e ʻike ai, ʻoiaʻiʻo
I struck seven in one stroke	Ua hahau au i ehiku i ka hahau hookahi
I drew a line in the sand	Ua kaha au i kahi laina ma ke one
I looked at my watch and rolled my eyes	Nānā wau i koʻu wati a ʻolokaʻa koʻu mau maka
I think about four or five	Manaʻo wau ma kahi o ʻehā a ʻelima paha
I threw the chair on the other side of the room	Ua hoolei au i ka noho ma kela aoao o ka lumi
I told myself again, but with apprehension	Ua haʻi hou wau iaʻu iho, akā me ka hopohopo
I was there when your father died	Aia wau ma laila i ka hala ʻana o kou makuakāne
I'm just blowing steam	E puhi wale ana au i ka mahu
I’m everywhere right now	Aia wau ma nā wahi āpau i kēia manawa
A deep wave of remorse filled her	Hoʻopiha ʻia ka nalu hohonu o ka mihi iā ia
I was in high school as a high school student	Aia wau i ke kula kiʻekiʻe ma ke ʻano he haumāna kiʻekiʻe
I have real friends now	He mau hoaaloha maoli koʻu i kēia manawa
I lost my desire to send	Ua nalowale koʻu makemake e hoʻouna
I love her voice, broken or not	Aloha au i kona leo, haki a ʻaʻole paha
I stood there, ignorant	Kū wau ma laila, me ka naʻaupō
I can’t wait to make my money from that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e loaʻa kaʻu kālā mai kēlā
I hate what that means	Ke inaina nei au i ke ano o ia mea
I posted it before the end of the message	Ua kau au ma mua o ka pau ʻana o ka leka
I moved them through the crowd of locals	Ua neʻe au iā lākou ma o ka lehulehu o nā kamaʻāina
I was the youngest child in our whole family	ʻO wau ke keiki muli loa o ko mākou ʻohana holoʻokoʻa
I can tell he was serious	Hiki iaʻu ke haʻi aku he koʻikoʻi ʻo ia
I saw a chart, from eleven games	Ua ʻike au i kahi pakuhi, mai ʻumikūmākahi pāʻani
I can’t argue with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā me lākou
I want to be friends again	Makemake au e hoa hou
I like summer	Makemake au i ke kauwela
I don't want to see them again	ʻAʻole au makemake e ʻike hou iā lākou
I would love to hear your story and all	Makemake au e lohe i kāu moʻolelo a me nā mea a pau
I stood on the porch and pushed open the window	Kū au ma luna o ka halepaku a hoʻokuke aku i ka puka makani
You have to work hard	Pono ʻoe e hoʻoikaika i ka hana
I have nothing more to blame for my grief	ʻAʻohe aʻu mea e hewa hou ai no koʻu kaumaha
I wanted to end this as a change	Ua makemake au e hoopau i keia ma ke ano he hoololi
I couldn’t imagine leaving my country like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e haʻalele i koʻu ʻāina e like me ia
I found it beautiful	Ua loaʻa iaʻu he nani
Your uncle is a smart man	He kanaka akamai, kou ʻanakala
I see him as a very loving father	ʻIke wau iā ia he makua kāne aloha loa
I wondered who that shirt was for	Ua noʻonoʻo wau no wai ia pālule
I know everything well	ʻIke maopopo wau i nā mea a pau
I don’t know what’s coming next	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana ma hope
I just know what things used to be like	Maopopo wale iaʻu ke ʻano o nā mea ma mua
I hope they are ready	Manaʻolana wau ua mākaukau lākou
I didn’t know things could work so fast	ʻAʻole au i ʻike hiki i nā mea ke hana me ka wikiwiki
I had the whole car with me	Ua loaʻa iaʻu ke kaʻa kaʻa holoʻokoʻa iaʻu
I heard voices in the distance	Lohe au i nā leo ma kahi mamao
I can’t wait to get out of the hospital	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e puka i waho o ka haukapila
I can't remember the departure of a pastor	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka waiho ʻana o kahi kahunapule
I can’t thank you enough!	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ʻoe!
I was like a million dollars	Ua like au me he miliona dala
I don't know what to do with it	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai iā ia
A quiet, small voice of some kind	He leo mālie a liʻiliʻi o kekahi ʻano
I want to do the same	Makemake au e hana like
I am in the education industry	Aia wau i ka ʻoihana ʻike
I’m not trying to avoid this	ʻAʻole au e hoʻāʻo e pale i kēia
I am happy for my friends	Hauʻoli wau no koʻu mau hoaaloha
I am like myself except for one thing	Ua like au me a'u iho koe wale no hookahi mea
I'm afraid you can't hear her	Ua hopohopo au ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lohe i kāna ʻōlelo
I acted as a voice before him	Ua hana wau me he leo la i mua ona
I couldn’t see him after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma hope o kēlā
I never wanted to hurt him	ʻAʻole loa au i makemake e hōʻeha iā ia
And very good	A maikaʻi loa
I think it was very much accomplished later	Ua manaʻo wau ua hoʻokō nui ʻia ma hope
I said no more	ʻAʻole au i ʻōlelo hou aku
Some people called my name	Ua kāhea kekahi poʻe i koʻu inoa
It hit him quickly on the shoulder and he flew away	ʻO ka pā wikiwiki ʻana i ka poʻohiwi a lele ʻo ia
I went to see him last night	Ua hele au e ike i ka po nei
There is only one specific answer for me	Hoʻokahi wale nō pane kikoʻī iaʻu
A tall wooden fence stood in the distance	He pā lāʻau kiʻekiʻe e kū ana ma kahi mamao
I turned around and looked thoughtfully into his eyes	Huli au i hope a nānā noʻonoʻo i kona mau maka
I rejoice to see your eyes, to hear your voice	Hauʻoli wau i ka nānā ʻana i kou mau maka, ka hoʻolohe ʻana i kou leo
I went behind the wheel	Hele au ma hope o ka huila
I fought my way past	Ua hakakā au i koʻu ala i hala
I didn’t want to see anything	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kekahi mea
I know what’s going on in your head	ʻIke wau i ka mea e hana nei i loko o kou poʻo
I fell into my arms in the rain	Ua hāʻule wau i koʻu mau lima me ka ʻuā
I see a hole in the side	ʻIke au i kahi puka ma ka ʻaoʻao
I finally see the light	ʻIke hope wau i ka mālamalama
It was a battle he had decided to win	He kaua āna i hoʻoholo ai e lanakila
I paid the price on the cruel cross	Ua uku au i ke kumukuai ma ke kea lokoino
I think it's kind of weird	ʻO koʻu manaʻo, ʻano ʻē loa
I won’t be leaving any more	ʻAʻole wau e haʻalele i kahi manawa hou aku
I'll get some news from you soon	E loaʻa koke iaʻu kekahi mau nūhou iā ʻoe
I called his wife and told her	Ua kāhea au i kāna wahine a haʻi aku iā ia
A white sofa, white chairs	He sofa keʻokeʻo, noho keʻokeʻo
I have two objections to this chapter	ʻElua aʻu mea kūʻē i kēia mokuna
They refused to give him the gift	Ua hōʻole lākou i ka hāʻawi ʻana iā ia i ka makana
Tom blew him away and his son ran away	Ua puhi ʻo Tom iā ia a holo kāna keiki
I have to keep going	Pono wau e hoʻomau
I do not know what he does	ʻAʻole au i ʻike i kāna hana ʻana
I thought about that later	Noʻonoʻo wau i kēlā ma hope
I want him to be well received	Makemake au e hookipa maikai ia
The door was locked behind me	Ua paʻa ka puka ma hope oʻu
I couldn’t do with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia
I’m a whole person	He kanaka holoʻokoʻa wau
I don’t worry too much about them	ʻAʻole wau e hopohopo nui iā lākou
I have fishing tackle on the boat	Loaʻa iaʻu nā mea lawaiʻa ma ka moku
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
No release date has been set	ʻAʻohe lā hoʻokuʻu i hoʻopaʻa ʻia
I want the kids to inherit animal husbandry	Makemake au i nā keiki e hoʻoili i ka hānai holoholona
I don't need to be here	ʻAʻole pono wau ma ʻaneʻi
It’s a good drink now	He mea inu maikaʻi i kēia manawa
I'm not just a wolf	ʻAʻole wau he ʻīlio hae wale nō
I see an actor in an imaginary scene	ʻIke wau i kahi mea keaka ma kahi hiʻohiʻona manaʻo
I went to use the drinking fountain	Ua hele au e hoʻohana i ka punawai inu
I have nothing to do with the rest	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai me ke koena
I can see my eyes getting wet	ʻIke au e pulu ana koʻu mau maka
It is necessary to take an in -depth look at thought processes	Pono e nānā hohonu i nā kaʻina hana noʻonoʻo
I tried again, the same result	Ua ho'āʻo hou au, like ka hopena
In the end, I was deep enough to dig	I ka hope loa, ua lawa au i ka hohonu e hiki ai ke kuʻi
I thought he did it on purpose	Ua manaʻo wau ua hana ʻo ia ma ke kumu
This first step has not been made again	ʻAʻole i hana hou ʻia kēia holomua mua
I missed the dream with you	Ua minamina au i ka moeʻuhane me ʻoe
I don’t have to regret meeting death now	ʻAʻole pono wau e minamina i ka hālāwai ʻana me ka make i kēia manawa
I let the waiter decide for me	Ua ʻae au i ka waiter e hoʻoholo noʻu
I have enough to do here	Ua lawa ka'u maanei e hana ai
I will not bother you with evidence that you do not believe	ʻAʻole wau e hoʻopilikia iā ʻoe me nā hōʻike āu e manaʻoʻiʻo ʻole ai
I’m not going that way	ʻAʻole wau e hele i ke ala
I was more nervous	Ua oi aku ko'u hopohopo
I will play in the ear	E hookani au ma ka pepeiao
Looking in the mirror fixed that	ʻO ka nānā ʻana i ke aniani i hoʻoponopono i kēlā
I get my medicine for free	Loaʻa iaʻu kaʻu lāʻau lapaʻau no ka manuahi
I think we can take an entire regiment to ourselves	Manaʻo wau hiki iā mākou ke lawe i kahi regiment holoʻokoʻa iā mākou iho
I don’t have to speak out loud	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo me ka leo nui
I can’t begin to explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka e wehewehe
I need to know what’s going on with him	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei iā ia
I hope you will listen	Manaʻo wau e hoʻolohe mai ʻoe
I know you're open	ʻIke wau ua wehe ʻoe
I closed my eyes and looked at my father	Ua pani au i koʻu mau maka a nānā i koʻu makuakāne
I wait hours to see my favorite video	E kali au i mau hola e ʻike i kaʻu wikiō punahele
I drive my car near the office	Ke kaʻa nei au i kaʻu kaʻa ma kahi kokoke i ke keʻena
I almost did that	Aneane hoʻi au i kēlā
I understood his point	Ua hoʻomaopopo au i kona manaʻo
I can't say much every now and then	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo nui aku i kēlā i kēia manawa
A door opens on the far side	Wehe ʻia kekahi puka ma ka ʻaoʻao loa
I didn't mean to upset you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻohuhū iā ʻoe
I turned and went to the door	Huli au a hele i ka puka
I like it, but not here	Makemake au, akā ʻaʻole ma ʻaneʻi
I can't move things	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i nā mea
I find his ideas very difficult	ʻIke wau i kāna mau manaʻo he paʻakikī loa
I wanted to keep it there	Ua makemake au e mālama i laila
I knew better from my seat	Ua ʻike maikaʻi wau mai koʻu noho
I didn’t answer him, my head held tight	ʻAʻole au i pane aku iā ia, paʻa koʻu poʻo
I had never tried that drink before	ʻAʻole au i hoʻāʻo i kēlā inu ma mua
Hitting the hole broke the key	ʻO ka hahau ʻana i ka lua i haki ai ke kī
I heard him coming from the door	Ua lohe au i kona hele ʻana mai ka puka
I guess the look on his lips	Manaʻo wau i ke ʻano o kona mau lehelehe
I can do this, she said to herself	Hiki iaʻu ke hana i kēia, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I woke up a few hours later, just after dawn	Ua ala hou au i mau hola ma hope, ma hope koke iho o ka wanaʻao
I really hope that little chapter is accelerated one day	Manaʻolana nui wau e hoʻolalelale ʻia kēlā mokuna liʻiliʻi i kekahi lā
I have a warm feeling thinking about him right now	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo pumehana e noʻonoʻo ana iā ia i kēia manawa
I can't lift my head	ʻAʻole hiki i ka hāpai ʻana i koʻu poʻo
Some time later, they reach a spacious room	He manawa ma hope mai, hiki lākou i kahi lumi ākea
I took good care of you	Ua mālama pono wau iā ʻoe
I used the right time	Ua hoʻohana au i ka manawa kūpono
I get a little tired of living here sometimes	Luhi iki au i ka noho ʻana ma ʻaneʻi i kekahi manawa
I thank you and I look forward to our new meeting	Mahalo wau iā ʻoe a ke kakali nei au i kā mākou hui hou
My breath escaped	Ua pakele mai iaʻu ka hanu ʻana
I cut the trash	Ua ʻoki au i ka ʻōpala
A stranger was standing on the other side	Kū kekahi kanaka ʻē ma kēlā ʻaoʻao
I began to show him	Ua hoomaka au e hoike aku iaia
I like you there	Makemake au iā ʻoe ma laila
I told him it was a very good job	Ua haʻi aku au he hana maikaʻi loa ia
I need cold and rain	Pono au i ke anu a me ka ua
I don’t have to do this	ʻAʻole pono wau e hana i kēia
I asked my husband	Ua noi au i kaʻu kāne
I can't believe you did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻoe pēlā
I don’t call the police	ʻAʻole wau e kelepona i nā mākaʻi
I almost hit him	Ua aneane au e paʻi iā ia
I can't take care of it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia manawa
I approached the police and told them	Ua hoʻokokoke au i ka mākaʻi a haʻi aku
I gave him everything	Ua hāʻawi aku au iā ia i nā mea a pau
I liked every moment of that	Ua makemake au i kēlā me kēia manawa o kēlā
I know there's something he doesn't tell us	ʻIke wau aia kekahi mea āna e haʻi ʻole mai nei iā mākou
I asked the networkers	Ua noi au i ka poʻe pūnaewele
I got the whole idea	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo āpau
I looked at the fever in my chest	Nānā wau i ke kuni ma koʻu umauma
I have to love them	Pono wau e aloha iā lākou
I appreciate your love	Mahalo au i kou aloha
I built a suitable application	Ua kūkulu wau i kahi noi kūpono
I want another house of our choice, just for us	Makemake au i hale ʻē aʻe ma ko mākou makemake, no mākou wale nō
One hundred sheep came	Hoʻokahi haneri hipa i hele mai
I wanted to help her	Ua makemake au e kōkua iā ia
I can’t always do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana mau i kēia
I did not know the reason then	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu ia manawa
I didn’t think of anything else than that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe ma mua o kēlā
I like to ride a bike and exercise	Makemake au e holo kaʻa kaʻa a hoʻoikaika kino
I turned and went to the kitchen	Huli au a hele i ka lumi kuke
I filled some of them with rock salt	Hoʻopiha au i kekahi o lākou i ka paʻakai pōhaku
After a while my phone rang	Ma hope o kekahi mau manawa kani kaʻu kelepona
I learned how to sell my work	Ua aʻo au pehea e kūʻai aku ai i kaʻu hana
I can't describe the exact dress but it was clean	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke kapa pololei akā ua maʻemaʻe
I saw you and your friend, daughter	Ua ʻike au iā ʻoe me kou hoaaloha, ke kaikamahine
I don’t want to open it	ʻAʻole au makemake e wehe
A simple series of steps	He moʻo maʻalahi o nā ʻanuʻu
I can’t get much out about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nui e pili ana ia mea
I want to have the same for my kitchen	Makemake au e loaʻa like no kaʻu lumi kuke
I hope you will join us for our competition	Manaʻo wau e hui pū ʻoe me mākou no kā mākou hoʻokūkū
I need to ask a question	Pono wau e nīnau i kekahi nīnau
It is an example of pure hatred	He hiʻohiʻona o ka inaina maʻemaʻe
I could get hurt or die in real life	Hiki iaʻu ke ʻeha kino a make paha i ke ola maoli
I like to look at my drawings and post them online	Makemake au e nānā i kaʻu mau kaha kiʻi a hoʻouna iā lākou ma ka pūnaewele
I want to show you how to do it	Makemake wau e hōʻike iā ʻoe pehea e hana ai
I want a lonely time	Makemake au i kahi manawa mehameha
I heard the admiration of his voice now	Ua lohe au i ka mahalo o kona leo i kēia manawa
A very good example of a man	He hiʻohiʻona maikaʻi loa o ke kāne
I know everything about you	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
The company has selected a number of similar roads	Ua koho ka hui hana i kekahi mau alanui i like ke ano
I look forward to meeting you	Ke kakali nei au e hui me oe
I saw your grandmother	Ua ʻike au i kou kupuna wahine
He had a steel knife in his hand	He pahi kila ma kona lima
I'm going to cut an extension cord	E ʻoki ana au i kahi kaula hoʻonui
I did not know it was coming	ʻAʻole au i ʻike e hele mai ana
I couldn’t imagine my life without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ola me ka ʻole o ia
I have no love for you	ʻAʻohe oʻu aloha iā ʻoe
I didn’t do a bit	ʻAʻole wau i hana iki
Let me ask you five questions about yourself	E nīnau au iā ʻoe i ʻelima mau nīnau e pili ana iā ʻoe iho
Power lines were also damaged by the slowdown	Ua pōʻino hoʻi nā laina uila e ka haʻahaʻa
I bit my tongue and sat by his side	Nahu au i koʻu alelo a noho ma kona ʻaoʻao
I knew my heartbeat when she smelled me	Ua ʻike au i koʻu puʻuwai puʻuwai i ka wā i pā mai ai kona ʻala iaʻu
I want to connect with young people	Makemake au e pili pū me nā ʻōpio
I think the strength of their coming is different	Manaʻo wau he ʻokoʻa ka ikaika o ko lākou hele ʻana mai
I opened my mouth in protest	Ua wehe au i koʻu waha e kūʻē
I am afraid to meet you again	Makaʻu wau e hālāwai hou me ʻoe
I have progressed since my first post	Ua holomua au mai kaʻu pou mua
I was not very interested in other people's problems	ʻAʻole au i hoihoi nui i nā pilikia o nā poʻe ʻē aʻe
I want you to stay there for a while	Makemake au e noho ʻoe ma laila no kekahi manawa
The warrant delayed police entry into the building	Ua hoʻopaneʻe ka ʻōlelo hoʻopaʻa pio i ke komo ʻana o nā mākaʻi i loko o ka hale
I didn’t like to wash my face	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e holoi i koʻu maka
I didn’t think that would really work	ʻAʻole wau i manaʻo e hana maoli kēlā
No damage was seen from the second bullet	ʻAʻole ʻike ʻia ka pōʻino mai ka pōkā lua
I am on the ground, kneeling	Aia wau ma ka honua, e kukuli ana
I think everyone is fine to be friends	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau e hoa
A path was opened to the escape gate	Ua wehe ʻia kahi ala i ka puka pakele
I could see them kissing a little	Hiki iaʻu ke ʻike iā lākou e honi iki ana
Bush chose not to use that power	Ua koho ʻo Bush ʻaʻole e hoʻohana i kēlā mana
Fees were waived	Ua hoʻokuʻu ʻia nā uku
I paused, thinking about my next move	Hoʻomaha wau, e noʻonoʻo ana i kaʻu neʻe hou aku
I stopped calling him	Ua oki au i ke kelepona ʻana iā ia
I think they taste good	Manaʻo wau he ʻono maikaʻi kā lākou
A man can circle with his hands	Hiki i ke kanaka ke poai me kona mau lima
I could breathe again when I left	Hiki iaʻu ke hanu hou i ka haʻalele ʻana
I asked him about his family	Ua nīnau au iā ia e pili ana i kona ʻohana
Living memories and a separate room	ʻO ke ola o nā hoʻomanaʻo a me kahi lumi kaʻawale
The war is most foolish	He lapuwale loa ke kaua
I prefer life to canoeing	ʻOi aku koʻu makemake i ka nohona ma mua o ka holo waʻa
I dance in the middle of the night, rejoicing in the open	Hula au i ke aumoe kala, e hauoli ana ma ke akea
I am in the middle of nowhere	Aia wau i waena o kahi
A cry came from his neck	Ua haʻi ka uē mai kona ʻāʻī
I never dreamed of doing something like this, never	ʻAʻole loa au e moeʻuhane e hana i kekahi mea e like me kēia, ʻaʻole loa
I have no place to rest my weeping	ʻAʻohe wahi e hoʻomaha ai kaʻu uē ʻana
I see him shaking his head	ʻIke au iā ia e luliluli ana i kona poʻo
I planned to fall	Ua hoʻonohonoho au e hāʻule
I have never seen anything like this	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me kēia
I thought this was for us	Ua manaʻo wau i kēia no mākou
I know you hate words, but thatʻs a miracle	ʻIke wau ua inaina ʻoe i ka ʻōlelo, akā he hana mana kēlā
I am the best money maker	ʻO wau ke kālā maikaʻi loa
I need to know more about him	Pono wau e ʻike hou aku e pili ana iā ia
I can really enjoy that kind of life	Hiki iaʻu ke hauʻoli loa i kēlā ʻano ola
I give him freedom, life	Hāʻawi wau iā ia i ke kūʻokoʻa, ke ola
I cannot bear him at all	Aole loa e hiki ia'u ke hoomanawanui iaia
I can’t stay home without work	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ka home me ka hana ʻole
The large dining table filled the center of the room	Ua hoʻopiha ka papaʻaina nui i waenakonu o ka lumi
I told him to find his men somewhere to go	Ua ʻōlelo au iā ia e loaʻa kāna mau kānaka ma kahi e hele ai
I will not allow myself to be humiliated	ʻAʻole wau e ʻae i ka hoʻohaʻahaʻa ʻana iaʻu
I wanted you to tell me	Ua makemake au e hōʻike mai ʻoe
I have a valid answer	He pane kūpono kaʻu
I demand	Ke koi nei au
I just want to spend the night	Makemake wale au e hoʻokuʻu i ka pō
I don’t know about his friends now	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana i kona mau hoa i kēia manawa
I have to always remember that	Pono wau e hoʻomanaʻo mau i kēlā
I saw all the people bowing low to him	Ua ʻike au i nā kānaka a pau e kūlou haʻahaʻa ana iā ia
I gave up easily to myself	Ua hāʻawi maʻalahi wau iaʻu iho
I'll have to wait for him to come back	Pono wau e kali i kona hoʻi ʻana mai
I was wrong for mom	Ua hewa wau no mama
I want to eat one today	Makemake au e ʻai hoʻokahi i kēia lā
Some were beaten on the arms and shoulders	Ua paʻi ʻia kekahi ma nā lima a me nā poʻohiwi
I want to learn to show constant kindness	Makemake au e aʻo e hōʻike i ka lokomaikaʻi mau
I stood on the ground without help	Ua kū au ma ke kahua me ke kōkua ʻole
I can't compare the value of the two numbers	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohālikelike i ka waiwai o nā helu ʻelua
I want to kill you and him	Makemake au e pepehi iā ʻoe a me ia
I will take three books to schools now	E lawe au i ʻekolu mau puke i nā kula i kēia manawa
I answered the phone without looking at the number	Pane au i ke kelepona me ka nānā ʻole i ka helu
I’m not sure I’m going to fix it	ʻAʻole maopopo iaʻu e hoʻoponopono wau
I struck my revolver against his bone	Ua hahau aku au i ka'u pu panapana ma kona iwi
I was about to die again	Ua kokoke au e make hou
Aroma and taste are no different	ʻAʻole ʻokoʻa ka ʻala a me ka ʻono
I caught him before the email door opened	Ua hopu au iā ia ma mua o ka wehe ʻana o ka puka ʻeleka
There was a message in an email to him	He leka ma ka leka uila iā ia
I didn’t really miss him, really	ʻAʻole au i minamina loa iā ia, e ʻoiaʻiʻo
I can sell you sometime	Hiki iaʻu ke kūʻai aku iā ʻoe i kekahi manawa
I can move my hands to cover my face	Hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu mau lima e uhi i koʻu maka
I can heal you	Ua hiki ia'u ke hoola ia oe
I don't have to come here	ʻAʻole pono wau e hele mai i ʻaneʻi
Circus races continued frequently	Ua hoʻomau pinepine ʻia nā heihei circus
I have a long way to go	He ala lōʻihi koʻu e hele ai
I immediately started making travel plans	Hoʻomaka koke wau e hana i nā hoʻolālā huakaʻi
There is a criminal who has signed me up now	He kanaka lawehala i kakau inoa ia'u i keia manawa
I will be very grateful and truly give you the scores !!	E mahalo nui wau a hāʻawi ʻoiaʻiʻo iā ʻoe i nā helu !!
I will never give the details	ʻAʻole loa wau e hāʻawi i nā kikoʻī
I decided on a little of both	Ua hoʻoholo wau i kahi liʻiliʻi o nā mea ʻelua
He is a wandering god who never ceases	He akua auwana pau ole
I have a new perspective on life	He manaʻo hou koʻu i ke ola
I was sure none of them smoked	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe o lākou i puhi
I cry again when people cry out to me	Uā hou au i ka wā e uwē mai ai nā kānaka iaʻu
A girl can lose in the same way	Hiki i ke kaikamahine ke poho i ke ano like
I see the picture where other people can see	ʻIke wau i ke kiʻi kahi e ʻike ai nā mea ʻē aʻe
Life without flesh, he could not think	He ola me ka ʻiʻo ʻole, ʻaʻole hiki iā ia ke noʻonoʻo
The film is available on standard review	Ua loaʻa ka kiʻiʻoniʻoni ma luna o ka loiloi maʻamau
I have a heart but no one cares	He puʻuwai koʻu akā ʻaʻohe mea mālama
I hold my breath and they move forward	Paʻa koʻu hanu a neʻe lākou ma mua
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I need to talk to my sister	Pono wau e kamaʻilio me koʻu kaikuahine
A little old man was standing in the basket with him	Kū pū kekahi ʻelemakule liʻiliʻi ma ka ʻeleke me ia
I tried not to think too much	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo nui
A small amount of shaking will not hurt anyone	ʻO kahi liʻiliʻi o ka lulu lima ʻaʻole e hōʻeha i kekahi
I didn't want anyone to laugh at me	ʻAʻole au i makemake e ʻakaʻaka mai kekahi iaʻu
I have heard that you are the strongest	Ua lohe au ʻo ʻoe ka mea ikaika loa
I saved some from a few years ago	Ua ho'ōla au i kekahi mai kekahi mau makahiki aku nei
I need guns	Pono au i mau pū
I probably won’t think about this again	ʻAʻole paha au e manaʻo hou i kēia
I threw it down on the floor	Kiola au i lalo i ka papahele
I don’t have to tell him	ʻAʻole pono wau e haʻi iā ia
I was really excited and satisfied with the results	Pīhoihoi maoli au a māʻona i nā hopena
I offer a decent service at its best	Ke hāʻawi nei au i kahi lawelawe pono i kona maikaʻi loa
A man stood behind him	Kū kekahi kāne ma hope ona
He was shot and killed by a man	Ua pana ʻia ʻo ia a make e ke kanaka
I will never see the beautiful things	ʻAʻole loa au e ʻike i nā mea nani
The fruit of doubt had pierced his mind	Ua aa ka hua o ke kanalua i kona noonoo
I know that girls are better at dating	Maopopo iaʻu he ʻoi aku ka maikaʻi o nā kaikamahine i ka pili ʻana
I think energy is a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi ka ikehu
I remember my father's smile	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻakaʻaka o koʻu makuakāne
I doubt he saw the hand coming	Ke kānalua nei au ua ʻike ʻo ia i ka hele ʻana mai o ka lima
I can be a calm and clear person	Hiki iaʻu ke kanaka mālie a maopopo
I think they see a little something in men like me	Manaʻo wau ʻike lākou i kahi mea liʻiliʻi i nā kāne e like me aʻu
I found his hand and pulled me back	Ua loaʻa iaʻu kona lima a huki hou mai iaʻu
I was hesitant to do so	Ua kanalua wau e hana
I think this is for me	Manaʻo wau noʻu kēia
A man from the driving school	He kanaka mai ke kula kalaiwa
He looked at me carefully	Ua nana pono ia au
I got the word yesterday	Ua loaʻa iaʻu ka ʻōlelo i nehinei
I didn’t have the gifts to interview	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā makana e ninaninau
I need you to believe that	Pono wau e manaʻoʻiʻo ʻoe i kēlā
It’s a long white wire	He uwea uila keʻokeʻo ka lōʻihi
I started washing the lines	Ua hoʻomaka wau e holoi i nā laina
A low red moon, night	He mahina ʻulaʻula haʻahaʻa, pō
A woman came to them	Hele maila kekahi wahine iā lākou
I wasn't really sure about you the next day	ʻAʻole wau i ʻoiaʻiʻo loa iā ʻoe i kēlā lā aʻe
I looked out the back door	Nana aku au i ka puka hope
I can’t wait to see the pictures	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i nā kiʻi
I want to be a real child to you	Makemake au e lilo i keiki ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I like order and routine	Makemake au i ke kauoha a me ka hana maʻamau
I was hesitant but I didn’t ask out of fear	Ua kānalua wau akā ʻaʻole wau i nīnau no ka makaʻu
I was really ashamed of him	Ua hoohilahila maoli au iaia
I have no control over this	ʻAʻohe oʻu mana i kēia
I know who my brother is	ʻIke wau ʻo wai koʻu kaikunāne
I just want to know what’s coming	Makemake wale au e ʻike i ka mea e hiki mai ana
I want you to do this right	Makemake au e hana pono ʻoe i kēia
I think that was his choice	Manaʻo wau ʻo ia kāna koho
I rolled down the window now, took the ticket	Ua ʻōwili au i ka puka makani i kēia manawa, lawe i ka tiketi
I took it as a form of pure hatred	Ua kiʻi au iā ia i ke ʻano o ka inaina maʻemaʻe
I am not a political elephant either	ʻAʻole hoʻi au he ʻelepani kālaiʻāina
I may never see him again	ʻAʻole paha au e ʻike hou iā ia
I need to talk to the captain	Pono wau e kamaʻilio me ke kāpena
I lived in a mad house	Ua noho au ma ka hale hehena
I wanted a few things outside of being alone	Ua makemake au i kekahi mau mea ma waho o ka noho mehameha
I hope they help you too	Manaʻo wau e kōkua pū lākou iā ʻoe
I started to go into my bag	Ua hoʻomaka wau e hele i loko o kaʻu ʻeke
A new dress not three inches too short	He lole hou ʻaʻole ʻekolu iniha pōkole loa
Calm overcame my fear without realizing it	Ua lanakila ka mālie i koʻu makaʻu me ka ʻike ʻole
I found love, peace	Ua loaʻa iaʻu ke aloha, ka maluhia
I have to do that again	Pono wau e hana hou aku i kēlā
I thought he was going to get into my mind	Ua manaʻo wau e komo ana ʻo ia i loko o koʻu manaʻo
I could hear someone behind the door	Hiki iaʻu ke lohe i kekahi ma hope o ka puka
An entire network of properties was released	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi pūnaewele holoʻokoʻa o nā waiwai
I search the box, studying	Huli au i ka pahu, e aʻo ana
I have not heard from him to this day	ʻAʻole au i lohe iā ia a hiki i kēia lā
The hero becomes very simple	Lilo ke koa i mea maʻalahi loa
Some mouths were open	Ua hāmama kekahi mau waha
I think he will talk about teaching you	Manaʻo wau e kamaʻilio ʻo ia no kāna aʻo ʻana iā ʻoe
I could cry tears	Ua hiki ia'u ke uwe i ka waimaka
I just love you	Makemake wale au iā ʻoe
I immediately saw this and looked back	Ua ʻike koke au i kēia a huli i hope
I wouldn’t argue with him	ʻAʻole au e hoʻopaʻapaʻa me ia
An evil conviction filled him	Ua hoʻopiha ʻia kahi manaʻo paʻa ʻino iā ia
I have to start somewhere	Pono wau e hoʻomaka i kahi
I smiled and thought	Ua minoʻaka wau a manaʻo wau
I encourage you to stand up	Paipai au iā ʻoe e kū i luna
I sent his character	Ua hoʻouna au i kona ʻano
I liked his point	Ua makemake au i kona manao
I don't think anyone noticed	ʻAʻole wau i manaʻo i ʻike ʻia e kekahi
I added the code you provided	Ua hoʻohui au i ke code āu i hāʻawi ai
The body is constantly moving	ʻO ke kino i ka neʻe ʻana e noho mau i ka neʻe
I know you are in trouble and very tired	Ua maopopo iaʻu ua pilikia ʻoe a luhi loa
I need to talk to my grandfather	Pono wau e kamaʻilio me koʻu kupuna kāne
I just cried, irritated by the owner	Uwe wale au, ua hoʻonāukiuki ʻia e ka mea nāna ia
I take better care of people than that	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu mālama ʻana i nā kānaka ma mua o kēlā
I immediately bought one	Ua kūʻai koke au i hoʻokahi
I can tell they don’t want to hear any more	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole lākou makemake e lohe hou
You can see the rising of this voice in the new rain	E ʻike ʻia ana ka piʻi ʻana o kēia leo i ka ua hou
I think it’s fun	Manaʻo wau e leʻaleʻa ia
I have no knowledge of him	ʻAʻohe oʻu ʻike e pili ana iā ia
I got up to judge	Ua ala wau e hoʻokolokolo
I hope this does not apply to our relationship	Lana koʻu manaʻo ʻaʻole pili kēia i kā mākou pilina
Prices are already rising	Ke ʻike ʻia nei ke piʻi ʻana o nā kumukūʻai
I don’t call myself that	ʻAʻole wau e kāhea iaʻu iho
I’m not around that place	ʻAʻole au i puni ia wahi
I don’t go to the forest	ʻAʻole au e hele i ka nahele
I think he had an idea	Manaʻo wau he manaʻo kāna
I think we will work slowly	Manaʻo wau e hana mālie mākou
I thought it was important	Ua manaʻo wau he mea nui ia
I see tents in the distance	ʻIke au i nā hale lole ma kahi mamao
I'm not going to go far, here	ʻAʻole wau e hele lōʻihi, ma ʻaneʻi
I'm moving right	Ke neʻe pololei nei au
He had problems at school and had problems often	Ua pilikia ʻo ia i ke kula a pilikia pinepine
I had never eaten coffee before	ʻAʻole au i ʻai kofe ma mua
I had no hope of seeing him	ʻAʻole au i manaʻolana e ʻike iā ia
I have a well -developed family	He ʻohana ulu maikaʻi koʻu
I had to help him wake up	Pono wau e kōkua iā ia e ala
I can't believe it in their words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo ma kā lākou ʻōlelo
Pleasure welled up within her	Ua hele ka ʻoluʻolu i loko ona
I go once or twice a week	Hele au i hoʻokahi a ʻelua paha i kēlā me kēia pule
I left my cave and looked for my brother	Haʻalele au i koʻu ana a ʻimi i koʻu kaikunāne
I have to spend money	Pono au e hoʻolilo kālā
I express my gratitude to you and your team	Ke hōʻike aku nei au i kou mahalo iā ʻoe a me kāu hui
I wanted the time to prepare for myself	Ua makemake au i ka manawa e hoʻomākaukau ai noʻu iho
I held up my hand, but he didn't see me	Hāpai au i kuʻu lima, ʻaʻole ʻo ia i ʻike mai iaʻu
I'll be back to hon	E hoʻi au i ka hon
I think he took good care of it	Manaʻo wau ua mālama maikaʻi ʻo ia
I need to know what’s behind that door	Pono wau e ʻike i ka mea ma hope o kēlā puka
I ran across the fence and touched them	Holo aku au ma ka pā a hoʻopā aku iā lākou
I think of them as a burden	Manaʻo wau iā lākou he mea kaumaha
I saw him coming down from the church	Ua ʻike au iā ia e iho mai ana mai ka hale pule mai
I wanted to run for everything, and everything	Ua makemake au e holo aku i na mea a pau, a me na mea a pau
I have two weeks at home, before the fall classes	He ʻelua pule koʻu i ka home, ma mua o nā papa hāʻule
I was able to break all the rules of the book there	Ua hiki ia'u ke uhai i na rula a pau o ka puke ma laila
I struck him harder than his face	Ua ʻoi aku koʻu hahau ʻana ma mua o kona maka
I mean the little things	ʻO kaʻu manaʻo i nā mea liʻiliʻi
I woke up and he couldn't speak clearly	Ua ala wau a ʻaʻole hiki iā ia ke kamaʻilio maopopo
I was very interested in joining the church	Nui ko'u hoihoi e komo i ka ekalesia
I hadn’t been there in over thirty years	ʻAʻole au i hele ma laila ma mua o kanakolu makahiki
I can't see the end	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻopau ʻana
I can keep you alive and kill him forever	Hiki iaʻu ke mālama iā ʻoe i ke ola a pepehi mau iā ia
I opened the door, quickly climbed in and left	Wehe au i ka puka, piʻi koke au i loko a haʻalele
I will never forget that moment	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kēlā manawa
I knew someone would hear what I had to say	Ua maopopo iaʻu e lohe kekahi i kaʻu haʻi ʻana
I forgot my fear	Poina au i koʻu makaʻu
I have to go home, get out of my car	Pono wau e hoʻi i ka home, e hoʻokuʻu i kaʻu kaʻa
I am for you	ʻO wau nō ia no ʻoe
I haven’t been jealous of a woman in years	ʻAʻole au i lili i ka wahine i nā makahiki
I will never damage your trust and your knowledge	ʻAʻole loa wau e hōʻino i kou hilinaʻi a i kāu ʻike
I'm fine, he continued	Kuno wau, hoʻomau ʻo ia
I have not lived with a man	ʻAʻole au i noho me ke kāne
I smiled a little	mino'aka iki au
I only saw him for an hour	Hookahi hora wale no au i ike ai iaia
I didn't notice much of his laugh	ʻAʻole au i ʻike nui i kāna ʻakaʻaka
My mouth is full of his lips	Ua piha au i ko'u waha ma kona mau lehelehe
I couldn’t let go of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i luna iaʻu iho
I walked out holding out my hand	Hele wau i waho e kīkoʻo ana i kuʻu lima
I need somewhere to talk about my feelings	Pono wau i kahi e kamaʻilio e pili ana i koʻu mau manaʻo
I like to go hunting down the river	Makemake au e hele i ka hahai holoholona ma lalo o ka muliwai
Obey all fire regulations carefully	E mālama pono i nā lula ahi a pau
I only claim to be born in the big city	Ke koi wale nei au i ka hānau ʻana ma ke kūlanakauhale nui
I embraced the ignorant pain of hope	Ua apo au i ka eha naaupo o ka manaolana
A good laugh, music	He ʻakaʻaka maikaʻi, mele
I am a wretched man in this country	He kanaka hewa poino au ma keia aina
I went to college a little before that	Ua hele au i ke kulanui ma mua iki o kēlā
I tried my first shot with him	Ua ho'āʻo wau i kaʻu pana mua me ia
I wanted to fall big	Ua makemake au e hāʻule nui
I will kill or turn him over, that he may think	E pepehi a hoohuli paha au iaia, i manao ai oia
I didn’t even touch the wood	ʻAʻole wau i hoʻopā iki i ka lāʻau
I have a good medicine with a good look	He lāʻau maikaʻi koʻu me ka nānā maikaʻi
I rolled over and mourned	Olokaa ae la au a kaniuhu
I gave it four stars	Hāʻawi wau iā ia i nā hōkū ʻehā
I wanted to tell you personally	Ua makemake au e haʻi kino aku iā ʻoe
I just carried it so she could get away	Hāpai wale wau i hiki iā ia ke kaʻawale
I was the one who hired him	ʻO wau ka mea nāna i hoʻolimalima iā ia
I did not move any of the meat while he was walking	ʻAʻole au i hoʻoneʻe i kahi ʻiʻo i kona hele ʻana
I can feel the slight pain in my chest	ʻIke au i ka ʻeha iki o koʻu umauma
I pressed my lips to a firm line	Hoʻopili au i koʻu mau lehelehe i kahi laina paʻa
I had to wipe the food from his face	Pono wau e holoi i ka meaʻai mai kona alo
There is no extra charge for valet service	ʻAʻohe uku keu o ka lawelawe valet
I go out every night, only once	Hele wau i waho i kēlā me kēia pō, hoʻokahi wale nō
I think they want to hurt me	He manaʻo koʻu makemake lākou e hōʻeha iaʻu
I can't lose you	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ʻoe
I was probably dressed for the event	Ua ʻaʻahu paha au no ia hanana
I will make all things new on the earth	E hana hou au i na mea a pau ma keia honua
I am a human being every day	He kanaka au i kēlā me kēia lā
I had a good time with this work	Ua loaʻa iaʻu kahi mea maikaʻi me kēia hana
I know, men say that	ʻIke wau, ʻōlelo nā kāne pēlā
I saved this, download being many poetry	Ua hoʻopakele au i kēia, download being many poetry
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I decided to research the features of the house	Ua hoʻoholo au e noiʻi i nā hiʻohiʻona o ka hale
I need to do something about it	Pono wau e hana i kekahi mea e pili ana i ia mea
I liked the way he filled me	Ua makemake au i kona hoʻopiha ʻana iaʻu
I struggle to be kind	Paʻakikī wau i ka lokomaikaʻi
I demanded to come down	Ua koi au e iho mai
I think all of this is simple	ʻO koʻu manaʻo, ua maʻalahi kēia mau mea āpau
This continues until the end of the song	Hoʻomau kēia a hiki i ka pau ʻana o ka mele
I didn't make it to sixth grade	ʻAʻole wau i hiki i ka papa ʻeono
I have a lot of stress this week	Nui koʻu kaumaha i kēia pule
I might be a pig	He puaʻa paha wau
I always wore the garment of life	Ua ʻaʻahu mau au i ka lole ola
I hated his great power over me	Ua inaina au i kona mana nui ma luna oʻu
I closed the first door and locked it	Pani au i ka puka mua a laka
I love watching you do this, baby	Aloha au i ka nānā ʻana iā ʻoe e hana ana i kēia, e ka pēpē
I will always love you and wish you well	E aloha mau wau iā ʻoe a makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi
I just wanted to leave town	Ua makemake wale au e haʻalele i ke kūlanakauhale
I would never go down a small tunnel	ʻAʻole loa au e hele i ka tunnel liʻiliʻi
I think of all the ideas today	Ke manaʻo nei au i nā manaʻo a pau i kēia lā
I will not ask you what happened	ʻAʻole wau e nīnau iā ʻoe i ka mea i hana ʻia
I began to wonder what he meant	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo i ke ʻano o kāna ʻōlelo
I turned in front of my mother	Huli au i mua o koʻu makuahine
I immediately remember trying to find something	Hoʻomanaʻo koke wau i ka hoʻāʻo ʻana e ʻimi i kekahi mea
I will not forsake you	ʻAʻole wau e haʻalele iā ʻoe
I really wanted to tell him everything	Ua makemake au e haʻi maoli aku iā ia i nā mea a pau
I need to talk to my husband about it	Pono wau e kamaʻilio i kaʻu kāne i ia mea
I want you to sit on it	Makemake au e noho ʻoe ma luna
I didn’t wear fancy things	ʻAʻole au i ʻaʻahu i nā mea nani
I saw constant fear	Ua ʻike au i ka makaʻu mau
I have a new mission	He mikiona hou ka'u
I am consumed by this death and loss	Ua pau loa au i keia make a me keia poho
I forgot them all	Ua poina au iā lākou a pau
I wanted to ask him a question	Ua makemake au e nīnau iā ia i kekahi nīnau
I couldn’t enjoy my trip	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli i kaʻu huakaʻi
I covered the gun with the sleeve of my coat	Uhi au i ka pū me ka lima o koʻu ʻaʻahu
I was driving when this happened	Ke kalaiwa nei au i ka wā i hiki mai ai kēia
I can’t imagine them going far from his plans	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hele mamao lākou mai kāna mau hoʻolālā
I did not hear the doctor coming	ʻAʻole au i lohe i ka hiki ʻana mai o ke kauka
Some differences were made	Ua hana ʻia kekahi mau ʻokoʻa
I think this is the right time	Manaʻo wau ʻo ka manawa kūpono kēia
I look at it from time to time	Nānā au i kēlā manawa a i kēlā manawa
I will go down	E iho au i lalo
I didn’t do it until they followed the kids	ʻAʻole au i hana a hiki i ko lākou hahai ʻana i nā keiki
I wrapped my arms around his waist and relaxed	Hoʻopili wau i koʻu mau lima ma kona pūhaka a hoʻomaha
I don’t have all the information	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ʻike a pau
It was established as a non -profit organization	Ua hoʻokumu ʻia ma ke ʻano he hui ʻoihana ʻole
I just take one and put my name on it	Lawe wale au i hoʻokahi a kau i koʻu inoa ma luna
There are more women than men	Loaʻa ka nui o nā wahine ma mua o nā kāne
I can’t imagine going anywhere like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hele i kahi mea like
I really wanted to embrace him	Ua makemake nui au e ʻapo iā ia
I can give you anything, everything	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kekahi mea, i nā mea āpau
A full space	He hakahaka piha loa
The taste and aroma are pleasant	ʻOluʻolu ka ʻono a me ka ʻala
I vividly remember going to county council	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka hele ʻana i ka ʻaha kalana
I have a big bump on my shoulder in the community	He puʻupuʻu nui koʻu ma koʻu poʻohiwi i ke kaiāulu
I created this report for our personal marketing team	Ua hana au i kēia hōʻike no kā mākou hui kūʻai pilikino
I was afraid he had done something wrong	Ua hopohopo au ua hana hewa ʻo ia
I can’t take myself to go	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho e hele
I ran in the shade and moved cautiously	Holo aku au i ka malu a neʻe akahele
I didn’t tell him why	ʻAʻole wau i haʻi iā ia i ke kumu
Walking in the woods is a small miracle	ʻO ka hele wāwae i ka ululāʻau he hana mana liʻiliʻi
I didn’t cry, I didn’t pull off the story	ʻAʻole au i uē, ʻaʻole au i huki i ka moʻolelo
I have to leave the first thing in the morning	Pono wau e haʻalele i ka mea mua i ke kakahiaka
I was sick and had to be taken out	Ua maʻi au a huki ʻia i waho
I left it here	Ua waiho au ma ʻaneʻi
I have no choice, no power	ʻAʻohe aʻu koho, ʻaʻohe mana
I would never do that	ʻAʻole loa wau e hana
I hate to see my sister in pain	Ke inaina nei au i ka ike ana i kuu kaikuahine i ka eha
A pleasant image entered his mind	Ua komo kekahi kiʻi ʻoluʻolu i kona manaʻo
It’s a matter of pride, you know	He mea haʻaheo, ʻike ʻoe
I am very happy now	Ua hauʻoli loa wau i kēia manawa
The budget will change a bit in the Cabinet	E hoʻololi iki ke kīkēkē ma ka ʻaha Kuhina
I have made the heavens for your joy	Ua hana no hoi au i na lani e lealea ai oukou
It’s a real struggle, over something important	He hakakā maoli, ma luna o kekahi mea nui
I hate it when people change my words	Ke inaina nei au i ka wā e hoʻololi ai nā kānaka i kaʻu mau ʻōlelo
I really wanted to replace this speech with that poem	Ua makemake loa au e pani i keia haiolelo me kela poem
I dreamed of this game, fat man	Ua moeʻuhane au i kēia pāʻani, ke kanaka momona
I am not able to come to your aid, and you are not mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai e kōkua iā ʻoe, ʻaʻole hoʻi ʻoe i koʻu
I hope his thoughts will come soon	Lana ko'u manao e hiki koke mai ana kona noonoo
I have to open the way for you	Pono wau e wehe i ke ala no ʻoe
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona alo
I have a lot of friends there	Nui koʻu mau hoaaloha ma laila
I think you saw my sister	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i koʻu kaikuahine
I love your spirit and your grace	Aloha au i kou ʻuhane a me kou lokomaikaʻi
I heard a deep laugh	Lohe au i ka ʻakaʻaka hohonu
The servant could not speak against him	ʻAʻole hiki i ke kauā ke ʻōlelo kūʻē iā ia
I pull the scarf over my shoulder	Huki au i ka pale ma luna o koʻu poʻohiwi
I’m not going back to prison	ʻAʻole au e hoʻi i ka hale paʻahao
I like my cake and eat it too	Makemake au i kaʻu keke a ʻai pū kekahi
I was not successful	ʻAʻole au i holomua
I heard that the forest was terrible	Lohe au he mea weliweli ka nahele
I can’t go back to prison	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka hale paʻahao
I was a little disappointed	Ua hoka iki au
I got my address wrong	Ua kuhi hewa wau i kaʻu helu wahi
I don’t want to be alone	ʻAʻole au makemake e noho mehameha
I want this to be as simple as possible	Makemake wau e maʻalahi kēia e like me ka hiki
I took him after you left the country	Ua lawe au iā ia ma hope o kou haʻalele ʻana i ka ʻāina
I give this ring to you	Ke hāʻawi nei au i kēia apo iā ʻoe
I didn’t touch him, not at all	ʻAʻole wau i hoʻopā iā ia, ʻaʻole loa
I want to continue to help women	Makemake au e hoʻomau i ke kōkua ʻana i nā wahine
I opened my neck, looking out the window	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī, e nānā ana i ka puka makani
I am, in fact, the greatest father in the world	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ʻo wau ka makua kāne nui loa ma ka honua
I think he is old, he said	Manaʻo wau ua ʻelemakule ʻo ia i ʻōlelo ai
I’m very excited to get involved	Nui koʻu hoihoi e komo
I don't think people will be affected	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻopā ʻia nā kānaka
I forgot to try it again after that	Ua poina iaʻu e hoʻāʻo hou iā ia ma hope o kēlā
I asked for two lives	Ua noi au e ola ʻelua
I want to hear you use those words	Makemake au e lohe iā ʻoe e hoʻohana ana i kēlā mau ʻōlelo
I built a big house	Ua hana au i hale nui
I didn’t show any interest in life for a while	ʻAʻole wau i hōʻike i ka hoihoi no ke ola no kekahi manawa
I brought you back to life	Ua hoʻihoʻi au iā ʻoe i ke ola
I heard something behind me	Lohe au i kekahi mea ma hope oʻu
I plan to get up every day and run forward	Hoʻolālā wau e ala aʻe i kēlā me kēia lā a holo i mua
I can't be touched right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopā ʻia i kēia mau manawa
A woman who worked hard for her country	He wahine i hana nui no kona aina
I turned their eyes again with pure amazement	Huli hou aku au i ko lakou mau maka me ka pihoihoi maemae
I like football	Makemake au i ka pāʻani pōpeku
I printed the letter, and cleaned the whole house	Paʻi au i ka leka, a holoi i ka hale holoʻokoʻa
A guest at the next table was enough	He malihini ma ka papaʻaina aʻe i lawa
I let out a sigh and shook my head	Ua hoʻopuka wau i kahi kanikau a luliluli i kuʻu poʻo
I have to go there sometime	Pono wau e hele i laila i kekahi manawa
I have a new bird	He manu hou ka'u
I will always see him	E ʻike mau wau iā ia
The company is not necessary	ʻAʻole pono ka hui
He was a criminal	He kanaka hoʻopaʻi hewa
I can help you with this	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe me kēia
I saw him sitting alone, waiting for me	ʻIke wau e noho hoʻokahi ʻo ia, e kali ana iaʻu
I can see the reason	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I said it was hard to believe	Ua ʻōlelo au he paʻakikī ke manaʻoʻiʻo
I left him and went into the shade	Ua haʻalele au iā ia a komo i loko o ka malu
I have no idea what he is doing	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e hana nei
I stood and looked at him	Kū wau a huli iā ia
I want to avoid him	Makemake au e pale iā ia
I have a great picture on the front and a photo	Loaʻa iaʻu kahi kiʻi nui i mua a me kahi kiʻi
I see, wake up and come	ʻIke wau, ala a hiki
I know them, all of them	Ua ʻike au iā lākou, ʻo lākou a pau
I explained that we had one trip	Ua wehewehe au he hoʻokahi huakaʻi a mākou
I can see him looking at you	Hiki iaʻu ke ʻike i kona nānā ʻana iā ʻoe
I did not tell you about the setting of the moon	ʻAʻole au i haʻi aku iā ʻoe e pili ana i ka pae ʻana o ka mahina
I called them again an hour later	Ua kāhea hou au iā lākou i hoʻokahi hola ma hope
I removed his leg below the knee	Wehe au i kona wāwae ma lalo o ke kuli
I was wrapped up in my room	Ua wili ʻia au i koʻu lumi
I don’t know how he could do this	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hiki ai iā ia ke hana i kēia
I can't wait to see how you set them up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i kāu hoʻonohonoho ʻana iā lākou
If I had gathered an army	Ina ua ohi au i mau koa
I knew about the water cup	Ua ʻike au e pili ana i ke kīʻaha wai
I think you may have had this before	Manaʻo wau ua loaʻa paha iā ʻoe i kēia manawa ma mua
I got this one bottle	Ua loaʻa iaʻu kēia ʻōmole hoʻokahi
I hope to meet you and your new baby!	Manaʻo wau e hālāwai me ʻoe a me kāu pēpē hou!
My distance is less	Ua emi iho ko'u kaawale
I grabbed them and looked at them angrily	Hopu au ia lakou a nana aku me ka huhu
I am very grateful to him	Mahalo nui au iā ia
I think he left me with a number	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia iaʻu i kahi helu
I nodded and he went forward	Kuno aku la au a hele aku la ia imua
I saw the body	Ua ʻike au i ke kino
I’m trying to fix myself	Ke ho'āʻo nei au e hoʻopaʻa iaʻu iho
His mother let him go	Ua ʻae kona makuahine iā ia i hope
I am happy for their safety and they are happy	Hauʻoli wau i ko lākou palekana a hauʻoli lākou
I started having trouble finding things	Ua hoʻomaka wau e pilikia i ka ʻimi ʻana i nā mea
I don’t love and care for anyone	ʻAʻole au i aloha a mālama i kekahi
I can't find any	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i kekahi
I have taught you that everything is difficult	Ua ao aku au ia oe ua pilikia na mea a pau
I know what he does	ʻIke wau i kāna hana
I give him all sorts of things	Hāʻawi wau iā ia i nā ʻano mea āpau
The mat is not very comfortable	ʻAʻole ʻoluʻolu loa ka moena
I can’t wait, let’s be happy	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali, e hauʻoli kāua
The next season is his last season	ʻO ke kau aʻe kāna kau hope loa
I was so happy that I lost my temper	He ʻoluʻolu loa wau i ka nalowale ʻana o koʻu huhū
I will explain the problem clearly	E wehewehe maopopo au i ka pilikia
False testimony may be wrong	He hewa hewa paha ka hoike wahahee
I should be proud of him	Pono wau e haʻaheo iā ia
I was going around the corner swinging	E hele ana au a puni ke kihi e kowali ana
I have no idea what’s inside	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loko
There was no more clothing between us	ʻAʻole kū hou kahi lole ma waena o mākou
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I bought this place with the money you gave me	Ua kūʻai au i kēia wahi me ke kālā āu i hāʻawi mai ai iaʻu
I think it’s on the long wave	Manaʻo wau aia ma ka nalu lōʻihi
Like a terrible car accident	E like me kahi ulia kaʻa weliweli
The old school was consumed by fire	Ua pau ke kula kahiko i ke ahi
I don’t know what to think	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e manaʻo ai
The last three divisions are the engineering staff	ʻO nā māhele hope ʻekolu, ʻo ia nā limahana lumi ʻenekini
It might be a bit of a joke	He mea hoʻohenehene ʻino paha
I didn’t learn how to use weapons in that way	ʻAʻole au i aʻo i ka hoʻohana ʻana i nā mea kaua i ke ʻano
I couldn’t move in front of the crowd	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe i mua o ka lehulehu
I can only hate myself	Hiki iaʻu ke inaina wale iaʻu iho
I didn’t intend to do too much harm	ʻAʻole au i manaʻo e hana ʻino loa
I think knowledge is more important than voice	Manaʻo wau he mea nui ka ʻike ma mua o ka leo
I can hear him clearly now	Hiki iaʻu ke lohe maopopo iā ia i kēia manawa
I think there is temptation everywhere	ʻO koʻu manaʻo aia ka hoʻowalewale ma nā wahi āpau
I may be old, but I have a good memory	Ua ʻelemakule paha au, akā maikaʻi koʻu hoʻomanaʻo
I thought it was just a momentary mess, though	Ua manaʻo wau he haunaele manawa wale nō, akā
I know you did not tell him of your sins	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i haʻi iā ia no kou hala
I have a vision sometimes	He hihiʻo koʻu i kekahi manawa
I want it to end	Makemake au e pau
I could use that in class	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kēlā ma ka papa
I want to see your manager	Makemake au e ʻike i kāu luna hoʻomalu
I wondered if he could get to know me better	Ua noʻonoʻo wau inā hiki iā ia ke ʻike maikaʻi iaʻu
I cannot condemn them or prevent them from going	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā lākou, ʻaʻole hoʻi e kāohi iā lākou mai ka hele ʻana
I think you see a man every day at work	ʻO koʻu manaʻo, ʻike ʻoe i ke kāne i kēlā me kēia lā ma ka hana
I did not hear what he said	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo
I did not know the pastor	ʻAʻole au i ʻike i ke kahu pule
It’s a place they are proud to call home	He wahi e haʻaheo ai lākou e kapa aku i ka home
I asked him what he thought of those compliments	Ua nīnau au iā ia i kona manaʻo no kēlā mau ʻōlelo hoʻohiwahiwa
The fort was heavily fortified and difficult to enter	Ua pale nui ʻia kahi pā kaua a paʻakikī ke komo
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku
I just threw a job offer to the company	Ua hoʻolei wale wau i kahi hāʻawi hana i ka hui
I think they will leave like the right person	Manaʻo wau e haʻalele lākou e like me ke kanaka kūpono
I can’t believe we called this right	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua kāhea mākou i kēia pono
I knew that, even though he hid it well	Ua maopopo iaʻu kēlā, ʻoiai ua hūnā maikaʻi ʻo ia
But two things are enough for me	Ua lawa nae au i na mea elua
I think that’s the only right thing to do	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka mea kūpono
I didn't, and that's what he intended	ʻAʻole au i hana, a ʻo ia kāna i manaʻo ai
I can tell you in your post that you understand all these things	Hiki iaʻu ke haʻi aku ma kāu pou ua maopopo ʻoe i kēia mau mea a pau
I think we were very nervous	Manaʻo wau ua hopohopo nui mākou
I now know what that is	ʻIke wau i kēia manawa he aha ia mea
I know the flowers are beautiful	ʻIke wau he nani nā pua
I continue to drive, looking at the streets	Ke hoʻomau nei au i ke kaʻa, ke nānā nei i nā alanui
I vowed to pray for it	Ua hoʻohiki wau e pule no ia mea
I could see the sweat covering its blackness	ʻIke au i ka hou e uhi ana i kona ʻeleʻele
I forgot everything about you	Poina iaʻu nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I want to surprise him	Makemake au e kāhāhā iā ia
I had every intention of admitting wrong	Ua loaʻa iaʻu nā manaʻo āpau e ʻae aku i ka hewa
I can see when people lie	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e wahaheʻe ai ke kanaka
I tried to leave them	Ua ho'āʻo wau e haʻalele iā lākou
I may have a letter	He leka paha ka'u
I want to have friends	Makemake au e loaʻa nā hoaaloha
I didn’t listen very well	ʻAʻole au i hoʻolohe maikaʻi
I do not know your name	ʻAʻole wau i ʻike i kou inoa
A simple floor plan	ʻO kahi hoʻolālā papahele maʻalahi
I think he loved me	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iaʻu
Maybe I'll agree with you	E ʻae paha wau iā ʻoe
I love pregnancy in the summer	Makemake au i ka hāpai ʻana i ke kauwela
I can take it everywhere, around anyone	Hiki iaʻu ke lawe iā ia ma nā wahi a pau, a puni kekahi
I wondered what was in the little bag	Ua noʻonoʻo au i ka mea i loko o ka ʻeke liʻiliʻi
I love hitting you	Aloha au i ka pā ʻana iā ʻoe
I promise to leave you to find out more	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au e haʻalele iā ʻoe e ʻike hou aku
I picked up the banana and put it in his mouth	ʻOhi au i ka maiʻa a hoʻokomo i loko o kona waha
The cause of the fire is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ke ahi
I got into an interesting game last night	Ua komo au i kahi pāʻani hoihoi i ka pō nei
I can have him tonight	Hiki iaʻu ke loaʻa iā ia i kēia pō
I understand your fear of your employer	Maopopo iaʻu kou makaʻu i kou haku hana
I know what you are talking about	ʻIke au i kāu mea e ʻōlelo nei
I had never seen anything like it before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ma mua
I was ready to give my best shot	Ua mākaukau wau e hāʻawi i kaʻu pana maikaʻi loa
I know what you see	Ua ʻike wau i kāu mea i ʻike ai
I hate all evil	Ua inaina au i na mea ino a pau
I plan to spend a little time	Manaʻo wau e hoʻolilo i kahi manawa liʻiliʻi
I love the breasts of women	Aloha au i ka umauma o ka wahine
I was satisfied when he told me	Ua māʻona au i kāna ʻōlelo ʻana mai iaʻu
I don’t want it anymore	ʻAʻole au makemake hou
I want to take you to my home	Makemake au e lawe iā ʻoe i koʻu home
I remember him opening a bottle of champagne	Hoʻomanaʻo wau i kona wehe ʻana i kahi ʻōmole champagne
I can't fix it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou aku
I was abandoned by my former master	Ua waiho ʻia au e koʻu haku mua
I need to bring this up	Pono wau e hoʻopuka i kēia
I tried very hard to put them on	Ua ho'āʻo nui wau e kau iā lākou
I read your future, not mine	Heluhelu wau i kou wā e hiki mai ana, ʻaʻole koʻu
I’m as clean as a pile	Maʻemaʻe wau e like me ka puʻupuʻu
I haven’t cried much in my life	ʻAʻole au i uē nui i koʻu ola
I know you want a family	ʻIke wau makemake ʻoe i ʻohana
I like work	Makemake au i ka hana
I looked at his face in confusion	Nānā au i kona helehelena me ka huikau
I haven’t laughed much in years	ʻAʻole au i ʻakaʻaka nui i kēia mau makahiki
I could see that glimmer of hope in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā ʻālohilohi o ka manaʻolana i kona mau maka
I do not know where he landed	ʻAʻole au i ʻike i kona wahi i pae ai
I don’t walk on these ankles	ʻAʻole au e hele wāwae i kēia mau kuʻekuʻe wāwae
I am with you wherever you go	Aia wau me ʻoe i nā wahi a pau āu e hele ai
I like to look around	Makemake au e nānā a puni
I just thought of your words	Ua noʻonoʻo wale wau i kāu ʻōlelo
I wish it would never end	Makemake au e pau ʻole
I wait as if	E kali ana au me he mea la
I almost caught him, but he escaped	Aneane au e hopu iaia, aka, ua pakele
I will not forgive	ʻAʻole au e kala mai
I want it to be fun to live here	Makemake au he mea hoihoi ka noho ʻana ma ʻaneʻi
I have the lists in my house	Loaʻa iaʻu nā papa inoa ma koʻu hale
I made detailed stories about the location of the graveyard	Ua hana au i nā moʻolelo kikoʻī e pili ana i kahi o ka lua kupapaʻu
I need to add him to my friends list	Pono wau e hoʻohui iā ia i kaʻu papa inoa hoaaloha
Lunch and dinner are very different	ʻOi aku ka ʻokoʻa o ka ʻaina awakea a me ka ʻaina ahiahi
I started to break down, small	Hoʻomaka wau e wāwahi, liʻiliʻi
I never wanted to leave you	ʻAʻole loa au i makemake e haʻalele me ʻoe
I agreed never to go	Ua ʻae au ʻaʻole loa e hele
I can't see you standing trial for this event	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe e kū ana i ka hoʻokolokolo no kēia hanana
I knew that was it	Ua maopopo iaʻu ʻo ia ka mea
I hired him somewhere	Ua hoʻolimalima wau iā ia ma kahi
I stood there trembling	Kū wau i laila me ka haʻalulu
I have a different opinion about that advice	He ʻokoʻa koʻu manaʻo no kēlā ʻōlelo aʻo
Some time later, the woman came out of nowhere	I kekahi mau manawa ma hope mai, ua puka mai ka wahine mai kahi ʻole
I will see thee in every place of our soul	E ʻike au iā ʻoe, ma nā wahi a pau o ko kākou ʻuhane
I couldn’t be scared in front of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana makaʻu i mua ona
I want a family too	Makemake au i ʻohana pū kekahi
I think he confused the critical thinking	Manaʻo wau ua huikau ia i ka noʻonoʻo koʻikoʻi
I saw life disappear from his eyes	Ua ʻike au i ka nalowale ʻana o ke ola mai kona mau maka
I can’t reconcile them with mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopololei iā lākou me kaʻu
But on the wings, the situation is different	Akā ma nā ʻēheu, ʻokoʻa ke kūlana
I was the nurse and I was done	ʻO wau ke kahu a ua pau kaʻu hana
I have set before you a choice	Ua waiho aku au i mua ou i kahi koho
I have always been happy to be with her	Ua hauʻoli mau wau i ka pili ʻana iā ia
I started going around this season	Ua hoʻomaka wau e hele a puni kēia kau
I don’t think we fought or anything	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole mākou i hakakā a i ʻole kekahi mea
I don’t worship men or anything else	ʻAʻole au e hoʻomana i nā kāne a me nā mea ʻē aʻe
I am stuck for a love life	Ua paʻa wau no ke ola aloha
There are words in the language	He mau huaʻōlelo o ka ʻōlelo
I can’t kill them for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke make iā lākou noʻu
I told you the introduction was not an end in itself	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole he hopena ka hoʻolauna
I am their servant	He kauwa au na lakou
I open the seal, drink	Wehe au i ke sila, inu
I didn’t ask for any of this	ʻAʻole wau i noi i kekahi o kēia
A hard look was taken	Ua lawe ʻia kahi nānā paʻakikī
I want you and your team to start researching there	Makemake au e hoʻomaka ʻoe a me kāu hui e ʻimi ma laila
Some points of the sky were seen on the side of the cloud	Ua ʻike ʻia kekahi mau kiko o ka lani ma ka ʻaoʻao o ke ao
I think that’s the only thing we can do	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka mea hiki iā mākou ke hana
I want to love people like that	Makemake au e aloha i nā kānaka e like me ia
I read your project description carefully	Ua heluhelu pono au i kāu wehewehe papahana
I have brought you some clothes	Ua lawe mai au ia oe i kekahi mau lole
There is an opening in front of the lower stairs	Aia kekahi puka ma mua o ke alapiʻi lalo
The man could not be bored there	ʻAʻole hiki ke luuluu ke kanaka ma laila
I was very ashamed and disappointed	Hilahila loa au a hoka
I hope to see you soon	Manaʻo wau e hui koke iā ʻolua
I looked and saw the door open	Nānā aʻela au a ʻike i ka wehe ʻana o ka puka
I love the unfortunate	Aloha au i ka poʻe pōʻino
I couldn’t think of school on my wedding day	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kula i koʻu lā male
I was even more angry about doing it	Ua ʻoi aku koʻu huhū no ka hana ʻana
Two people died on the island	ʻElua mau kānaka i make ma ka mokupuni
I was excited to go and learn more	Ua hauʻoli wau e hele a aʻo hou
I think you are wrong	Manaʻo wau ua hewa ʻoe
I think about life	Manaʻo wau e pili ana i ke ola
I drank to relax myself	Ua inu au e hoʻomaha iaʻu iho
The sheep are small but hard and tough	He liʻiliʻi ka hipa akā paʻakikī a paʻakikī
I sat looking at the sky	Noho au e nana ana i ka lewa
I didn't mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ʻoe
I want to volunteer for this work	Makemake au e hāʻawi manawaleʻa no kēia hana
I love my wives with a bite	Makemake au i kaʻu mau wahine me ka nahu
I wonder who this house belongs to	Manaʻo wau no wai kēia hale
I have a difference with the nature of this bill	He ʻokoʻa koʻu me ke ʻano o kēia bila
A good shot is about safety	ʻO kahi paʻi maikaʻi e pili ana i ka palekana
I think he's right, boy	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo ʻo ia, e ke keiki
I went and raised my voice	Hele au a hoʻonui i ka leo
A total of seven bills joined the billing	Ua hui pū kekahi bila ʻehiku i ka hoʻopaʻa
I picked up my fire engine and returned it	Ua hāpai au i kaʻu ahi ʻakomi a hoʻihoʻi mai
I just see the symbol as the sun	ʻIke wale au i ka hōʻailona e like me ka lā
A little bit here, a little bit there	He wahi liʻiliʻi ma ʻaneʻi, kahi wahi liʻiliʻi ma laila
I won’t be long, I promise	ʻAʻole wau e lōʻihi, ʻōlelo hoʻohiki
I lean against the wall and close my eyes	Ke hilinaʻi nei au i ka paia a pani i koʻu mau maka
I haven't eaten like this in years	ʻAʻole au i ʻai e like me kēia i nā makahiki
I needed his help, especially for the education program	Ua makemake au i kāna kōkua, ʻoi loa no ka polokalamu ʻike
I closed my eyes and took a deep breath, for a moment	Ua pani au i koʻu mau maka a hanu hohonu, no kekahi manawa
I think of every horrible scene	Ke noʻonoʻo nei au i kēlā me kēia hiʻohiʻona weliweli
A company car is waiting for you	Ke kali nei kahi kaʻa hui iā ʻoe
It is the chariot of the world	He kaʻa kaʻa ʻo ia i ka honua
I again saw the movement under my shoes	Ua ʻike hou au i ka ʻōniʻoniʻo ma lalo o koʻu mau kāmaʻa
I looked out the window	Nānā au ma ka puka makani
I like the same things, the silly things that everyone does	Makemake au i nā mea like, nā mea lapuwale a nā mea a pau e hana ai
I think he will have fun	Manaʻo wau e leʻaleʻa ʻo ia
It can’t be set up like a painter	ʻAʻole hiki ke hoʻonohonoho like me ka mea pena
I can leave here at any time	Hiki iaʻu ke haʻalele i ʻaneʻi i kēlā me kēia manawa
I could no longer face the outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo hou i ka mea i waho
I wrote this book this way	Ua kākau wau i kēia puke ma kēia ʻano
It’s a good thing, considering his status	He mea maikaʻi, e noʻonoʻo ana i kona kūlana
I allowed him to do this	Ua ʻae au iā ia e hana i kēia
I want to show you that picture	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i kēlā kiʻi
I have no doubt that he will throw me in	ʻAʻole au i kanalua e hoʻolei ʻo ia iaʻu i loko
The soft voice calls and sleep comes in	Kahea mai ka leo palupalu a hiamoe e komo mai
I know, but not everyone else	Maopopo iaʻu, ʻaʻole naʻe nā poʻe ʻē aʻe
I quickly ran to him and patted his shoulder	Holo wikiwiki wau iā ia a paʻi i kona poʻohiwi
I thought that was the one that was kicked out	Ua manaʻo wau ʻo ia ka mea i kīkē ʻia
This gives the captive animal a chance to escape	Hāʻawi kēia i ka holoholona pio i ka manawa e pakele ai
I could have done with that	Ua hiki iaʻu ke hana me kēlā
I immediately saw the new man	ʻIke koke wau i ke kanaka hou
I can't keep the gun	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i ka pū
I think every day about death	Manaʻo wau i kēlā me kēia lā e pili ana i ka make
The whole is an inseparable thing	ʻO ka holoʻokoʻa he mea i hoʻokaʻawale ʻole ʻia
I looked and looked at the women	Nana aku la au e nana ana i na wahine
I am a happy intelligent person	He kanaka hauʻoli naʻauao wau
I want to swallow his tongue	Makemake au e ale i kona alelo
The government appealed the information	Ua hoʻopiʻi ke aupuni i ka ʻike
I also remember his words	Hoʻomanaʻo pū wau i kāna ʻōlelo
There is one person in a working position	He kanaka hoʻokahi ma kahi kūlana hana
I was happy when he was in the game	Ua hauʻoli wau i kona wā i loko o ka pāʻani
Jackson was taken to a hospital	Ua lawe ʻia ʻo Jackson i kahi haukapila
Most of their clothes are mine	No'u ka nui o ko lakou mau lole
I never saw him again	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia
I only knew the kinds of people	Ua ʻike wale au i nā ʻano kanaka
I lowered my upright chair	Ua emi au i koʻu noho lāʻau pololei
I think I will die of lightning	Manaʻo wau e make wau i ka uila
I would never ask anyone to forgive me	ʻAʻole loa au e noi aku i ke kanaka no kāna kala ʻana
I would like a new computer	Makemake au i kamepiula hou
I couldn’t open my eyes to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka iā ia
It was very smelly, very fragrant	He pilau loa, ʻaʻala loa
I waited in the living room	Ua kali au ma ka lumi hookipa
I was so happy to remember my lunch time	Ua hauʻoli loa wau i ka hoʻomaopopo ʻana i kaʻu manawa ʻaina awakea
I fly a little when he hits me	Lele liʻiliʻi wau ke pā ʻo ia
I have to deal with this only	Pono wau e hana me kēia wale nō
A photographic photograph of a shotgun	He kiʻi kiʻi paʻi kiʻi o kahi pu panapana
I don’t know what worked exactly for me	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i hana pololei ai iaʻu
I don't think anyone knows about smoke	Manaʻo wau ʻaʻole ʻike kekahi i ka uahi
I’m in my library looking at some papers	Aia wau i loko o kaʻu waihona e nānā ana i kekahi mau pepa
I thought they knew me, but they didn’t	Manaʻo wau e ʻike lākou iaʻu, akā ʻaʻole lākou
I have to think about using it, though	Pono wau e noʻonoʻo i ka hoʻohana ʻana, ʻoiai
I didn’t try to give it back	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻihoʻi
I was afraid our relationship would end for good	Ua makaʻu wau ua pau kā mākou pilina no ka maikaʻi
I want to give the highest limit for every occasion	Makemake wau e hāʻawi i ka palena kiʻekiʻe no kēlā me kēia manawa
I want us to talk	Makemake wau e kamaʻilio mākou
I did not tell him	ʻAʻole wau i ʻōlelo iā ia
I think now	Manaʻo wau i kēia manawa
I don’t want to talk about this crazy thing anymore	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio hou i kēia mea pupule
I hope it wasn’t hard work but it was good	Manaʻolana wau ʻaʻole paʻakikī ka hana akā ua maikaʻi
I can see this in my own family	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia ma koʻu ʻohana ponoʻī
Retrained in the fall	Hoʻomaʻamaʻa hou ʻia i ka hāʻule
I didn’t feel well that day	ʻAʻole maikaʻi koʻu manaʻo i kēlā lā
I changed my clothes	Hoʻololi au i koʻu ʻaʻahu
I can set it up easily	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho maʻalahi
So, it's like creating a proper music environment	No laila, ua like ia me ka hoʻokumu ʻana i ka puni mele kūpono
I paused, opened it, and moved quickly inside	Hoʻomaha wau, wehe aʻe, a neʻe wikiwiki i loko
I liked her simple body though	Ua makemake au i kona kino maʻalahi akā naʻe
I filled in the appropriate spaces on the paper	Ua hoʻopiha au i nā wahi kūpono ma ka pepa
I need to know what it’s about	Pono wau e ʻike i ka mea e pili ana
I want to be like that	Makemake au e like me ia
I’m not that worried	ʻAʻole wau ke ʻano hopohopo
I searched for the picture but nothing came up	Huli au i ke kiʻi akā ʻaʻohe mea i puka mai
There was a smile on his face as his eyes met	He minoʻaka ma kona mau maka i ka hui ʻana o kona mau maka
I just want the right reason, not a book	Makemake wale au i ke kumu kūpono, ʻaʻole kahi puke
I told him what my mother had said	Ua haʻi aku au iā ia i ka ʻōlelo a koʻu mama
I know they did something	ʻIke wau ua hana lākou i kekahi mea
I was completely without alcohol, it was over	Ua nele loa au i ka waiʻona, ua hala
I wouldn’t call if it wasn’t important	ʻAʻole wau e kelepona inā ʻaʻole ia he mea nui
I am counting on you	Ke helu nei au iā ʻoe
They quickly moved to the line	Ua neʻe koke ʻia lākou i ka laina
I have to say, you are beautiful	Pono wau e ʻōlelo, he nani ʻoe
But I probably won’t get married	ʻAʻole naʻe paha wau e male
I looked him down, intending to wait for him outside	Nānā wau iā ia i lalo, me ka manaʻo e kali iā ia i waho
A detailed history of the disease is now known	Ua ʻike ʻia kahi moʻolelo kikoʻī o ka maʻi i kēia manawa
I see them pushing the dog and pulling	ʻIke au iā lākou e hoʻokuke i ka ʻīlio a huki
It's a lot different than the other places	Nui ka ʻokoʻa ma mua o nā wahi ʻē aʻe
I found something unexpected that stuck in my mind	Ua loaʻa iaʻu kahi mea i manaʻo ʻole ʻia e paʻa i koʻu noʻonoʻo
I walked into the room	Hele au i loko o ka lumi
I think he can save	Manaʻo wau hiki iā ia ke hoʻopakele
I have to protect my people	Pono wau e pale i koʻu poʻe
I smiled and nodded in love to her	Ua minoʻaka au a kunou aku i ke aloha iā ia
A sandwich sounds good	Ua maikaʻi ke kani ʻana o kahi sandwich
A few minutes later, someone followed	He mau minuke ma hope mai, ua hahai kekahi
I tried to say hello once, but he was stone deaf	Ua hoʻāʻo wau e ʻōlelo aloha i hoʻokahi manawa, akā he kuli pōhaku ʻo ia
He is an only child	He keiki kamakahi ia
There are no specific bears	ʻAʻohe bea kikoʻī
I close my mouth at the moment	Pani wau i koʻu waha i ka manawa
I live because my parents created me	Ke ola nei au no ka mea na ko'u mau makua au i hana mai
I think you have time to rest, doctor	Manaʻo wau he manawa hoʻomaha ʻoe, e ke kauka
I was raised on this	Ua hānai ʻia au ma kēia
I’ll give you the topic you need	E hāʻawi wau i ke kumuhana e pono ai
A question for time	He nīnau no ka manawa
I was hurt, but not too much	Ua ʻeha au, ʻaʻole naʻe i nui loa
Every night, they sleep in the open	I kēlā me kēia pō, moe lākou ma ke ākea
I didn’t expect to encounter a lot of chickens	ʻAʻole wau i manaʻo e hālāwai me ka nui o nā moa
I don’t think my interest is always clear in the middle of everything	Manaʻo wau ʻaʻole ʻike maʻamau kaʻu hoihoi i waena o nā mea a pau
A tent was provided for meetings and prayers	Ua hoʻolako ʻia kahi hale lole no nā hālāwai a me nā pule pule
I immediately liked him	Ua makemake koke au iā ia
I remember something about the day, but it was	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mea e pili ana i ka lā, akā ʻo ia nō
I have many new years for you, my friend	He mau makahiki hou ko'u ia oe, e kuu hoa
I could see every button of her holy body	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia pihi o kona kino hemolele
I speak from personal experience here	'Ōlelo wau mai kaʻike pilikino maanei
I let myself go to him	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho iā ia
I was on goal to arrive at noon	Aia au ma ka pahu hopu no ka hōʻea ʻana i ke awakea
I opened my eyes reluctantly	Ua wehe au i koʻu mau maka me ka makemake ʻole
I want someone to come in	Makemake au e komo mai kekahi
I can't let him win	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e lanakila
The family lived there for about twenty years	Noho ka ʻohana ma laila no kahi kokoke i iwakālua makahiki
They are both sweet	Minamina lāua
Sorry you were happy at home	E kala mai ua hauʻoli ʻoe ma ka home
I finished eating my dinner	Ua pau koʻu ʻai ʻana i kaʻu ʻai ahiahi
The marriage was not legal	ʻAʻole i kūleʻa ka male ʻana
I ran and grabbed him	Holo au a hopu pono iā ia
I think they are in the background	Manaʻo wau aia lākou ma kahi hope
These cars need to be heavy	Pono kēia mau kaʻa e kaumaha
A proud red hull, easy to swim in the water	He hull ʻulaʻula haʻaheo, noho māmā i loko o ka wai
I knew he understood something	Ua maopopo iaʻu e maopopo ana iā ia kekahi mea
I forgive you for the loss of my son	Ua kala aku au iā ʻoe no ka hala ʻana o kaʻu keiki
I was the one who took care of everything	ʻO wau ka mea nāna i mālama i nā mea a pau
I was grateful for the gift	Ua mahalo au no ka haawina
I want to open my escape route, and be ready to use	Makemake au e wehe i koʻu ala pakele, a mākaukau e hoʻohana
I fought with all my might, I couldn’t escape	Ua hakakā au me koʻu ikaika a pau, ʻaʻole hiki iaʻu ke pakele
I have a favorite	He punahele ka'u
I cooked the rice almost completely	Mo'a au i ka laiki a kokoke pau
I washed my eyes and looked again	Holoi au i koʻu mau maka a nānā hou
I sat in the driver's seat	Ua noho au i ke kalaiwa
I want to show a book to other people	Makemake au e hōʻike i kahi puke i nā poʻe ʻē aʻe
I want the girl to go	Makemake au e hele ke kaikamahine
I can now be happy with my future	Hiki iaʻu i kēia manawa ke hauʻoli i koʻu wā e hiki mai ana
I didn’t intend to do the same	ʻAʻole wau i manaʻo e hana like me ia
I was balanced by holding his head	Ua kaulike au, ma ka paa ana i kona poo
I gave him a small smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka iki
I almost ran into two stop signs	Aneane au e holo i ʻelua hōʻailona kū
I went in, and the pit was opened	Ua komo au i loko, a ua hemo ka lua
I went without my hand	Ua hele au me ka ʻole o koʻu lima
I don't like this man on my bad side	ʻAʻole au i makemake i kēia kanaka ma koʻu ʻaoʻao ʻino
I was very happy	Ua hauʻoli nui wau
I can't wait for you to come here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki ʻoe i ʻaneʻi
I came to this earth fifteen years ago	Ua hiki mai au ma keia honua he umikumamalima makahiki hope
I mean, to a young girl, that is	ʻO koʻu manaʻo, i kahi kaikamahine ʻōpio, ʻo ia
A little man was knocked down	Ua kikeke ʻia kahi kanaka liʻiliʻi
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
I have to buy the ring	Pono wau e kūʻai i ke apo
I followed him to the floor without refusing to let him go	Ua hahai au iā ia i ka papahele me ka hōʻole ʻole e hoʻokuʻu iā ia
I have to get used to that	Pono wau e maʻa i kēlā
He raised the hill	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻo ia i ka puʻupuʻu
A story in action	He moʻolelo i ka hana ʻana
I put my arms around his neck	Ua apo au i ko'u mau lima ma kona ai
He showed what could be done	Ua hōʻike ʻo ia i ka mea hiki ke hana
I'm going to eat sandwich	E ʻai ana au i ka sanwiki
I am not a big man	ʻAʻole wau he kāne nui
I'm really worried about him	Ke hopohopo nui nei au iā ia
I love the way we work together	Aloha au i ke ʻano o ka hana like ʻana
I can't tell them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā lākou
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kuʻu manamana lima ma luna
I lived about three miles from where the accident happened	Noho au ma kahi o ʻekolu mile mai kahi i hana ʻia ai ka pōʻino
I thought he would ask to look at my teeth	Ua manaʻo wau e nīnau ʻo ia e nānā i koʻu mau niho
I pushed her away, told her to go to the bathroom	Hoʻokuke au iā ia, e ʻōlelo iā ia e hele i ka lumi ʻauʻau
Some men were ordered to guard the cave	Ua kauoha ʻia kekahi mau kānaka e hoʻomalu i ke ana
I don't think it's there	Manaʻo wau ʻaʻole i laila
I thought to myself over	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho i luna
I'm so glad to see you	Hauʻoli nui wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I really appreciate your beauty	Mahalo nui au i kou nani
I have denied my sin	Ua hoole au i ko'u hewa
I think that ship sailed for us by now	Manaʻo wau ua holo kēlā moku no mākou i kēia manawa
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I was worried	Ua hopohopo au
I will come here again	E hele hou ana au i ʻaneʻi
I turn to go back to ask him	Huli au e hoʻi e nīnau iā ia
I close my eyes but the feeling grows	Hoʻopili wau i koʻu mau maka akā ulu ka manaʻo
I got up and followed him	Kū aʻela au a hahai akula iā ia
I put my hands over my ears	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o koʻu mau pepeiao
I protect others through shame	Ke hoʻomalu nei au i nā poʻe ʻē aʻe ma o ka hilahila
I just hope they have red	Manaʻolana wale wau he ʻulaʻula ko lākou
I will drink a lot of beer	E inu nui ana au i ka pia
I can’t imagine my life with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ola me ia
I led for two years	Ua alakaʻi au i ʻelua makahiki
He received bad news from the warship	Ua loaʻa iā ia nā lono maikaʻi ʻole mai ka moku kaua
I can take a couple of minutes apart	Hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i ʻelua mau minuke
I got a glass of water and decided to stop	Loaʻa iaʻu kahi kīʻaha wai a hoʻoholo wau e kū
I don't know how many of them there are	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o lākou
I agree with the suggestions you have made here	ʻAe wau i nā manaʻo āu i hana ai ma ʻaneʻi
I haven’t used that in years now	ʻAʻole au i hoʻohana i kēlā mea i nā makahiki i kēia manawa
I knew it from my own experience	Ua ʻike pono wau mai koʻu ʻike ponoʻī
I’m worried about everything	Ke hopohopo nei au i nā mea a pau
I will try to help you	E ho'āʻo wau e kōkua iā ʻoe
I can't pull the trigger	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i ke kumu
I can't stop you from doing anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iā ʻoe mai ka hana ʻana i kekahi mea
I wasn’t in a hurry for a while	ʻAʻole au i wikiwiki no ka manawa
I need to straighten my head	Pono wau e hoʻoponopono i koʻu poʻo
There will be good luck that way	E loaʻa ka maikaʻi maikaʻi ma ia ʻano
I didn’t want to deny it	ʻAʻole au i makemake e hōʻole
I will always return to the city as an adult	E hoʻi mau ana au i ke kūlanakauhale ma ke ʻano he kanaka makua
Do what you need to do	E hana i kāu mea e pono ai ke hana
I think he drank a lot	Manaʻo wau ua inu nui ʻo ia
I feel like it’s a flaw	Manaʻo wau me he mea lā he hemahema
I will treat her like a queen	E mālama au iā ia me he aliʻi wahine lā
The association continues today	Ke hoʻomau nei ka hui like ʻana i kēia lā
I know they are troubled by what they see	ʻIke wau ua pilikia lākou i ka mea a lākou e ʻike nei
I spoke again at the community school	Ua ʻōlelo hou au ma ke kula kaiaulu ma
I think he will go fast	Manaʻo wau e hele wikiwiki ʻo ia
I decided to leave him and continue running	Ua hoʻoholo wau e haʻalele iā ia a hoʻomau i ka holo
I was blind to the light	Ua makapō au i ka mālamalama
I only use one name per site	Hoʻohana wale wau i hoʻokahi inoa ma kēlā me kēia pūnaewele
I can imagine	Hiki iaʻu ke manaʻo
I did not tell our guide	ʻAʻole wau i haʻi i ko mākou alakaʻi
When he rose, they struck him	I kona kiʻekiʻe ʻana, pā lākou
I am the upper hand	ʻO wau ka lima luna
I can pause for a moment	Hiki ia'u ke hooki no kekahi manawa
I can now see what he sees	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia manawa i kāna mea e ʻike ai
I think they make a very good book	Manaʻo wau e hana lākou i puke maikaʻi loa
I will give the basic information	E hāʻawi wau i ka ʻike kumu
I set it aside for several days	Ua hoʻokaʻawale wau ia no nā lā he nui
I just want to love you	Makemake wale au e aloha iā ʻoe
I was very nervous	Ua hopohopo loa au
That evening the forest was cleared	Ma ia ahiahi ua hoopau ia ka ululaau
But I didn't tell Dad about it	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku iā pāpā no ia mea
I swallowed hard, and then again	Ale ikaika au, a laila hou
One name left to be mentioned	Hoʻokahi inoa i koe e haʻi ʻia
I stared at him intently	Ua haka pono au iā ia
I am very surprised by all this	Pīhoihoi loa au i kēia mau mea a pau
I went to grief like you	Ua hele au i ke kaumaha like me ʻoe
He gave his life for drunkenness	Hāʻawi ʻo ia i kona ola no ka ʻona
I started listening to the rules of physics and driving	Ua hoʻomaka wau e hoʻolohe i nā kānāwai o ka physics a me ke kaʻa
I sit up after midnight all the time	Noho au ma hope o ke aumoe i nā manawa a pau
I always thought I was a boy	Manaʻo mau au he keikikāne
I went for a first try	Ua hele au i kahi ho'āʻo mua
He was released on bail	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma hope o kahi palapala paʻa
I think more money for us, for our cause	Manaʻo wau, ʻoi aku ke kālā no mākou, no kā mākou kumu
The ship was closed to foreigners after the disaster	Ua pani ʻia ka moku i nā malihini ma hope o ka pōʻino
I mean thinking or just not doing	Manaʻo wau i ka noʻonoʻo ʻana a i ʻole hana wale ʻole
I gave him the torch	Hāʻawi wau iā ia i ka lama
Diplomatic talks broke down	Ua haki nā kūkākūkā diplomatic
I want us to try every three months	Makemake au e ho'āʻo mākou i kēlā me kēia ʻekolu mahina
A little rest was washed over me	ʻO kahi mea hoʻomaha iki i holoi ʻia ma luna oʻu
I think he really died	ʻO koʻu manaʻo, ua make maoli ʻo ia
I have fled this world since its end	Ua holo au i keia ao mai kona pau ana
I have called you to be my prophet	Ua hea aku au iā ʻoe e lilo i kāula noʻu
I'm sure you've heard it before	Ua maopopo iaʻu ua lohe mua ʻoe
A simple program for similar links	He polokalamu maʻalahi no nā loulou like
I shot and the fish took it down	Ua pana au a na ia i lawe i lalo
I can’t walk through that door	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma kēlā puka
I was very bored with the show	Ua luuluu loa au i ka hoikeike
A murmur ruined his dark face	Ua ʻānai aʻe kekahi ʻōhumu ma kona helehelena ʻeleʻele
I think they are the same age	Manaʻo wau he mau makahiki like lākou
Max was later convicted of murder	Ua ʻike ʻia ʻo Max ma hope i ka hewa o ka pepehi kanaka
Their marriage was flawed	He hemahema ko laua male ana
His tomb had a beautiful carved stone	He kiʻi maikaʻi ko kona hale kupapaʻu i kālai ʻia i ka pōhaku
I looked again at the drunken man	Nānā hou au i ke kanaka ʻona
I have to go out and buy everything else	Pono wau e hele i waho a kūʻai i nā mea ʻē aʻe a pau
I agree with all of the above	Ke 'ae nei au me na mea a pau maluna
I can leave this place	Hiki iaʻu ke haʻalele i kēia wahi
I might try	E ho'āʻo paha wau
I just pulled a little on my left thigh	Huki iki wale au ma koʻu ʻūhā hema
I didn't pay attention to the idea	Ua nānā ʻole au i ka manaʻo
I’m young and don’t like the whole look	He ʻōpiopio wau a ʻaʻole makemake i ka nānā ʻana a pau
A little change	He loli iki
I didn’t get it in any way	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ma kekahi ʻano
I almost forgot the day they got married	ʻaneʻane poina iaʻu i ka lā a lāua i male ai
I will show you later	E hōʻike aku au iā ʻoe ma hope
I have to do the same for this ship	Pono wau e hana like no kēia moku
I followed you that day	Ua hahai au iā ʻoe i kēlā lā
I think the snow is going away	Manaʻo wau e hele ana ka hau
I think he was just a proud parent	Manaʻo wau he makua haʻaheo wale nō ʻo ia
I could not walk on the ground or breathe the air	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka honua a i ʻole ke hanu i ka ea
I returned to the ship	Hoʻi au i ka moku
I don’t have time	ʻAʻohe oʻu manawa
I can't drive it away	ʻAʻole hiki iaʻu ke kipaku aku
He ended the racing year	Ua pani ʻo ia i ka makahiki holo holo heihei
I don’t feel very good about flying after that	ʻAʻole maikaʻi loa koʻu manaʻo no ka lele ʻana ma hope o kēlā
I will pay close attention to his face	E nānā pono ana au i kona helehelena
There is a god in the human body	He akua i loko o ke kino o ke kanaka
A path filled with pipes	He ala i hoʻopiha ʻia me nā paipu
These rules may vary	Hiki ke ʻokoʻa kēia mau lula
I don’t have a side right now	ʻAʻohe oʻu ʻaoʻao i kēia manawa
I decided to save myself	Ua hoʻoholo wau e hoʻopakele iaʻu iho
I want you to see them	Makemake wau e ʻike ʻoe iā lākou
I knew he wanted to get out	Ua ʻike au ua makemake ʻo ia e puka i waho
I have sent you money for him	Ua hoʻouna aku au iā ʻoe i ke kālā nona
We want to go on vacation	Makemake mākou e hele i kahi hoʻomaha
I think he was happy with this	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia i kēia
I could feel his sweat on my hands and feet	ʻIke au i kona hou ma koʻu mau lima a me koʻu mau wāwae
I hope you point them out to me	Manaʻo wau e kuhikuhi ʻoe iā lākou iaʻu
I hope to show you around	Manaʻo wau e hōʻike iā ʻoe a puni
Maybe I want to see what’s coming	Makemake paha wau e ʻike i nā mea e hiki mai ana
I thought of going home	Noʻonoʻo wau e hele i ka home
I'm just stating my position	Ke hai wale nei au i ko'u kulana
At least at this point	Ma ka liʻiliʻi ma kēia wahi
The woman does not have to fight	ʻAʻole pono ka wahine e hakakā
I want you to just leave him	Makemake wau e haʻalele wale ʻoe iā ia
It’s a routine filled with love and touch on a daily basis	He hana maʻamau i hoʻopiha ʻia me ke aloha a me ka hoʻopā i kēlā me kēia lā
I was surrounded by many dead people	Ua puni au i ka poʻe make nui
I tried to go ashore	Ua ho'āʻo wau e hele i uka
I was buried with guilt and shame	Ua kanu ʻia au me ka hewa a me ka hilahila
I shot without thinking	pana aku au me ka noonoo ole
I decided	Ua hoʻoholo wau
I have heard from them for a long time	Ua lōʻihi koʻu lohe ʻana iā lākou
I drove around a hill	Ua kaʻa au a puni kahi piʻo
I climbed the stairs and took off my clothes	Kuʻu au i ke alapiʻi a wehe i koʻu ʻaʻahu
I am with my advertising staff	ʻO wau pū me kaʻu mau limahana hoʻolaha
I didn’t want to go back down	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i lalo
A man dressed in black walked into the room	Hele kekahi kanaka ʻaʻahu ʻeleʻele i loko o ka lumi
I can watch	Hiki iaʻu ke nānā aku
I belong to my family	Pili wau i koʻu ʻohana
I knew she cared	Ua maopopo iaʻu ke mālama nei ʻo ia
It’s a winning team	He hui lanakila
I can’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou
The four districts of the school are not known	ʻAʻole ʻike ʻia nā ʻāpana o ke kula ʻehā
I can be very late sometimes	Hiki iaʻu ke lohi nui i kekahi manawa
I know, for example, that you are afraid of me	ʻIke wau, no ka laʻana, ua makaʻu ʻoe iaʻu
There is no image of white in black	ʻAʻole loaʻa kahi kiʻi o ke keʻokeʻo ma ka ʻeleʻele
I will be pleased to drink	E oluolu au i ka inu
I want to be beautiful	Makemake au e nani
There came a big fall from the end of the road	Ua hele mai kahi hāʻule nui mai ka hopena o ke ala
I am friends with them	He mau hoaaloha wau iā lākou
I didn’t believe him	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia
I feel deep	Manaʻo wau i kahi hohonu
I tried everything	Ua hoao au i na mea a pau
I couldn’t get pregnant, so no problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai, no laila ʻaʻohe pilikia
After a few seconds the phone rings	Ma hope o kekahi mau kekona kani ke kelepona
A lift that arises from low care	ʻO kahi hāpai e piʻi ana mai ka mālama haʻahaʻa
I can’t tell if she was scared, worried or happy	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi inā he makaʻu, hopohopo a hauʻoli paha
I could no longer feel sorry for myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke minamina hou iaʻu iho
I saw that he was the store arm to my right	Ua ʻike au ʻo ia ka lima o ka hale kūʻai ma koʻu ʻākau
I know you did yours	ʻIke wau ua hana ʻoe i kāu
I chose to share the needle	Ua koho au e kaʻana like i ka nila
I looked at the table when the river came	Nana au i ka papaaina i ka hiki ana mai o ka muliwai
I just looked at him	Ua nānā wale au iā ia
I wanted to take a look	Ua makemake au e nana aku
I landed on my feet without a sound	Ua pae au ma koʻu mau wāwae me ka leo ʻole
A young man asked if he could help	Ua nīnau kekahi kanaka ʻōpio inā hiki iā ia ke kōkua
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I forced my body to rest	Ua koi au i koʻu kino e hoʻomaha
I cried, ashamed	Uwe au, hilahila
I wanted to give up everything and everything	Ua makemake au e haʻalele i nā mea āpau a me nā mea a pau
The business was well received by the media	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka pāʻoihana e ka media
The bow and back are six inches thick	Ma ke kakaka a me ka hope he ʻeono iniha ka mānoanoa
I asked him what that meant	Ua nīnau au i kāna ʻano o kēlā
I allowed myself a little grief	Ua ʻae wau iaʻu iho i kahi kanikau liʻiliʻi
I searched for the door lock	Huli au i ka laka o ka puka
And you can take that to the bank	A hiki iā ʻoe ke lawe i kēlā i ka panakō
I was happy for the ease of deception	Ua hauʻoli wau no ka maʻalahi o ka hoʻopunipuni
I had no idea who he was	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ʻo ia
I want to know everything	Makemake au e ʻike i nā mea a pau
I thought you would take great care	Ua manaʻo wau e mālama nui ʻoe
I think he is coming for you	Manaʻo wau e hele mai ana ʻo ia no ʻoe
I need to see her doctor	Pono au e ʻike i kāna kauka
I don't know what that car really is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ia kaʻa ʻiʻo
I have not sung foolish songs	ʻAʻole hoʻi au i hīmeni i nā mele lapuwale
I will always love you, no matter what	E aloha mau wau iā ʻoe, ʻaʻohe mea
I don’t sleep very well these days	ʻAʻole wau i hiamoe maikaʻi loa i kēia mau lā
He ran to the train station	Holo ʻo ia i ka pā kaʻaahi
I was furious and angry at the front row	Huhu au me ka huhū i ka lālani i mua
I pulled behind his back	Huki au ma hope o kona kua
I doubt he had any parties	Ke kānalua nei au he mau pāʻina kāna
I'm done this way	Ua pau wau i kēia ʻano
I saw a man at the door	Ua ike au i kekahi kanaka, ma ka puka
It’s a good card, right, but a little expensive	He kāleka maikaʻi, pono, akā he pipiʻi iki
I immediately recognized the error	Ua ʻike koke au i ka hewa
I want to know how	Makemake au e ʻike pehea
I ran to the man and his car	Holo au i ke kanaka a me kāna kaʻa
I didn’t think it was that important	ʻAʻole wau i manaʻo he mea nui ia
I didn’t do anything	ʻAʻole wau i hana i kekahi mea
I wanted to be close to him	Ua makemake au e pili iā ia
But I will not deprive myself completely	Aole nae au e hoonele loa ia'u iho
I have a different perspective	He ʻokoʻa koʻu nānā
I taught you to ride myself	Ua aʻo au iā ʻoe e kaʻa iaʻu iho
I wish you all the best in your quest	Makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi a pau i kāu ʻimi
I knew he was with me for a long time	Ua ʻike wau aia ʻo ia me aʻu no ka wā lōʻihi
I woke up later in a dark room	Ua ala hope au i kahi lumi pouli
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
I was made like this	Ua hana ʻia au e like me kēia
I can't see the parking lot	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kahua kaʻa kaʻa
He seems to deserve to be seen a lot	Me he mea lā ua kūpono ʻo ia e ʻike nui ʻia
I hope he tells you who made him	Manaʻo wau e haʻi ʻo ia iā ʻoe i ka mea nāna i hana iā ia
I looked around the fence	Nānā au a puni ka pā
I don't agree with that	ʻAʻole au i ʻae i kēlā
My show is very small	He liʻiliʻi loa kaʻu hōʻike
I love you personally	Aloha au iā ʻoe ponoʻī lākou
I know they use those kinds of certifications	ʻIke wau e hoʻohana lākou i kēlā mau ʻano palapala hōʻoia
I don't think he's talking directly to me	ʻAʻohe oʻu manaʻo me he mea lā ke kamaʻilio pololei mai nei ʻo ia iaʻu
I like to use old pieces	Makemake au i ka hoʻohana ʻana i nā ʻāpana kahiko
I knew most of it was for me	Ua ʻike wau ʻo ka hapa nui o ia mea naʻu
I’m forcing him to leave	Ke kāohi nei au iā ia e haʻalele
I want the bike to move all the time	Makemake au e neʻe ka pahupaʻikiʻi i nā manawa a pau
I often find small animals or inches in my clothing	Loaʻa pinepine au i nā holoholona liʻiliʻi a i ʻole nā ​​inike i koʻu ʻaʻahu
I remember thinking it was a very good idea	Hoʻomanaʻo wau i ka manaʻo he manaʻo maikaʻi loa ia
I was tired of his small words	Ua luhi au i kāna ʻōlelo liʻiliʻi
Different people walk around him and fix the setting	Hele nā ​​kānaka like ʻole a puni iā ​​​​ia a hoʻoponopono i ka hoʻonohonoho
I hurried and put my hand on him	Ua wikiwiki au a kau i kona lima
I need to talk to someone or explode	Pono wau e kamaʻilio me kekahi kanaka a i ʻole pohā
I can work to understand the reason	Hiki iaʻu ke hana e hoʻomaopopo i ke kumu
His eye caught an article	Ua hopu kona maka i kekahi ʻatikala
I hated myself a little, thinking we couldn’t trust him	Ua inaina iki au iaʻu iho, me ka manaʻo ʻaʻole hiki iā mākou ke hilinaʻi iā ia
And it really gets on the album	A loaʻa maoli ia ma ka album
I can't stand in this room anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou i loko o kēia lumi
I will never know the time	ʻAʻole loa wau e ʻike i ka manawa
I just wanted to tear something up	Ua makemake wale au e haehae i kekahi mea
I’m very busy these days	Ua paʻahana loa au i kēia mau lā
I took it and looked inside	Lawe au a nānā i loko
I have no idea he is alive	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ola ana ʻo ia
I can’t be wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhihewa
After his death he was considered a religious man	Ma hope o kona make ʻana, ua manaʻo ʻia ʻo ia he haipule
I don’t live far away	ʻAʻole wau e noho mamao
I can see something different now, an idea	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ʻokoʻa i kēia manawa, he manaʻo
I started to blush	Hoʻomaka wau e ʻulaʻula
It was worse and worse, both physically and mentally	Ua ʻoi aku ka ʻino a me ka ʻino, ma ke kino a me ka noʻonoʻo
I could not feel the warmth of his hand	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mahanahana o kona lima
It was served by a three ohua	Ua lawelawe ʻia e kahi ohua ʻekolu
I hope it will be watched	Manaʻo wau e nānā ʻia
I want that to be easy	Makemake wau e maʻalahi kēlā
I could see the threat beneath his smile	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻoweliweli ma lalo o kāna ʻakaʻaka
I asked him what he did there	Ua nīnau au iā ia i kāna hana ma laila
I went and searched	Hele au a ʻimi
I am not physical, mental, or financial	ʻAʻole wau ke kino, ka noʻonoʻo, a me ke kālā
But I couldn’t beat him	ʻAʻole naʻe i hiki iaʻu ke lanakila iā ia
I take care of the family	Mālama au i ka ʻohana
It was very difficult	Ua pilikia loa
I pulled my hands up and stood up	Huki au i koʻu mau lima a kū
I believe in the result	Manaʻoʻiʻo wau i ka hopena
I can only take a look at their faces	Hiki iaʻu ke kiʻi wale i ka nānā ʻana i ko lākou mau helehelena
I think he'll hang up the phone	Manaʻo wau e kāpae ʻo ia i ke kelepona
I will not be a prisoner for you	ʻAʻole au e noho pio iā ʻoe
It was like complete healing	Ua like ia me ka ho'ōla piha
I have no intention of living with him	Aohe o'u manao e noho me ia
I love them both	Aloha au iā lāua ʻelua
I need to forgive myself soon	Pono wau e kala mai iaʻu iho i kekahi manawa koke
I can see the hand on my arm	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lima ma koʻu lima
I’ve compiled some of the best examples here	Ua hōʻuluʻulu au i kekahi o nā hiʻohiʻona maikaʻi loa ma aneʻi
I breathed to end my immediate joy	Ua hanu au e hoopau i ko'u hauoli koke
I continue my painful movement in the cave	Ke hoʻomau nei au i kaʻu neʻe ʻehaʻeha ma ke ana
I have my free will	Loaʻa iaʻu koʻu manaʻo kūʻokoʻa
I can't remember everything that was said	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i nā mea a pau i ʻōlelo ʻia
I asked her to forgive me, to help her	Ua noi au iā ia e kala mai iā ia, e kōkua iā ia
Stand back with pride and admire my work	Kū i hope me ka haʻaheo a mahalo i kaʻu hana
I like the car sometimes	Makemake au i ke kaʻa i kekahi manawa
I know you can't stand them	Ua ʻike au ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomanawanui iā lākou
I think that’s the last chapter	Manaʻo wau ʻo ia ka mokuna hope
I want to kill him	Makemake au e hoʻomake iā ia
I was quick for you	Ua wikiwiki au iā ʻoe
I haven’t published here in a long time	ʻAʻole au i hoʻopuka ma ʻaneʻi no ka manawa lōʻihi
It can be freely honored as a source of rubbish or as a historian	Hiki ke hoʻohanohano manuahi ʻia ma ke ʻano he kumu ʻōpala a i ʻole ka mōʻaukala
I want your love, girl	Makemake au i kou aloha, e ke kaikamahine
I studied that for two years	Ua aʻo au i kēlā no ʻelua makahiki
I have a nice home, food, friends, and family	He hale maikaʻi koʻu, nā meaʻai, nā hoaaloha, a me ka ʻohana
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ia
I don't think he wants to go	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia e hele
I was abused	Ua hoʻomāinoino ʻia au
I need to talk to someone	Pono au e kamaʻilio me kekahi
I was at a gas station	Aia au ma kahi hale ho'okele kinoea
I think you want me to leave you	Manaʻo wau makemake ʻoe e haʻalele wau iā ʻoe
I had trouble reading the prices	Ua pilikia au i ka heluhelu ʻana i nā kumukūʻai
I can't wait to see them again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike hou iā lākou
I think you should go talk to him	Manaʻo wau e hele ʻoe e kamaʻilio me ia
I tried to take the whole idea seriously	Ua ho'āʻo wau e lawe i ka manaʻo āpau
I don't want to tell you	ʻAʻole au i makemake e haʻi aku iā ʻoe
I know what you mean	Ua maopopo ia'u kou manao
Berlin is the president	ʻO Berlin ka pelekikena
I love you all, forever, every day	Makemake au iā ʻoukou a pau, mau loa, i kēlā me kēia lā
I had some, but not enough	Ua loaʻa iaʻu kekahi, akā ʻaʻole lawa
I say that for his defense	Ke ʻōlelo nei au pēlā no kona pale ʻana
I have five minutes from my back door	He ʻelima mau minuke kaʻu mai koʻu puka hope
I stood out of the chair	Kū wau i waho o ka noho
I want to hold his hand	Makemake au e paʻa i kona lima
I couldn’t be happier	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli
I want to give you that	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i kēlā
I tried to shake it though	Ua ho'āʻo naʻe au e hoʻoluliluli
I knocked again and there was no answer	Kikeke hou au a ʻaʻohe pane
I really hope this day doesn’t end	Manaʻolana loa wau ʻaʻole e pau kēia lā
I have to think hard	Pono wau e noʻonoʻo pono
I looked up to see two policemen watching us closely	Nānā wau i luna e ʻike i ʻelua makai e nānā pono mai iā mākou
I knew you were going to do it again	Ua maopopo iaʻu e hana hou ana ʻoe
It is a very evil sword	He pahi kaua ino loa
A list of things we would like to go through soon	ʻO kahi papa inoa o nā mea a mākou e makemake ai e hele koke
I can smell the sea	Hiki iaʻu ke honi i ke kai
Lots of hard work	Nui nā hana paʻakikī
I saw the word before my eyes	Ua ʻike au i ka ʻōlelo i mua o koʻu mau maka
I have to take care of my emotions	Pono wau e mālama i koʻu mau manaʻo
I ran down the street	Holo au i ke alaloa
I lost my interest in the game	Ua nalowale koʻu hoihoi i ka pāʻani
I like him	Makemake au iā ia
I tried not to let them see me	Ua ho'āʻo wau e ʻike ʻole lākou iaʻu
I can't let him die	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e make
I wanted to quit my job	Ua makemake au e haalele i ka'u hana
There is nothing like it	ʻAʻohe mea e like me ia
I want to help her relax	Makemake au e kōkua iā ia e hoʻomaha
I have the same things as you	He mea like ko'u me oe
I'm worried it's too late	Ke hopohopo nei au no ka lohi
I was not allowed to go	ʻAʻole au i ʻae ʻia e hele
As for me, he wanted to know the reason	ʻO wau, makemake ʻo ia e ʻike i ke kumu
I used to be afraid of barking wild dogs	Ua makaʻu mua wau i nā ʻīlio ʻāhiu uwē
I am sometimes a star player	ʻO wau i kekahi manawa he mea pāʻani hōkū
I want a full -time and professional developer	Makemake au i ka manawa piha a me ka mea hoʻomohala pono
It depends on the reliability of the final stories	Pili ʻia ka hilinaʻi o nā moʻolelo hope
I decided to break the law	Ua hoʻoholo wau e uhaki i ke kānāwai
It was a way to fulfill his new status in life	He ala e hoʻokō ai i kāna kūlana hou i ke ola
I think you will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe
I want to leave as soon as we can	Makemake au e haʻalele i ka wā hiki iā mākou
I looked around with trepidation	Nānā au a puni me ka haʻalulu
The angry look twisted on his face	Ua wili aʻela ka helehelena huhū i kona helehelena
I learned my lesson	Ua aʻo wau i kaʻu haʻawina
I will never forget the kindness	ʻAʻole au e poina i ka lokomaikaʻi
I don't know the beautiful color	ʻAʻole au i ʻike i ke kala nani
I can provide links if needed	Hiki iaʻu ke hāʻawi i nā loulou inā pono
I asked him what time	Nīnau au iā ia i ka manawa hea
They had a fireplace on the first wall	He kapuahi ko laua ma ka paia mua
I have often loved	Ua aloha pinepine au
All kinds of plants and animals are created in their new ways	Hoʻokumu ʻia nā ʻano mea kanu a me nā holoholona i ko lākou ʻano hou
I want her to know that she is not alone	Makemake au iā ia e ʻike ʻaʻole ʻo ia wale nō
I really understood the words	Ua hoʻomaopopo loa au i nā huaʻōlelo
I think his face can impress some	Manaʻo wau hiki i kona helehelena ke hoʻohiwahiwa i kekahi
It smells strong of soft and moist soil	He ʻala ikaika o ka lepo palupalu a pulu
I was released from the hospital a few weeks ago	Ua puka au i waho o ka haukapila i nā pule i hala
I dismissed that idea	Ua kipaku au i kēlā manaʻo
It's a car you might enjoy going to school	He kaʻa e hauʻoli paha ʻoe i ka holo kula
The girl speaks differently to the girl	ʻOkoʻa ka ʻōlelo a ke kaikamahine i ke kaikamahine
A sense of shame fell upon him	Ua hāʻule ka manaʻo hilahila ma luna ona
I went straight to work	Hele pololei wau i ka hana
I handed my letters to him	Hāʻawi wau i kaʻu mau leka iā ia
I can't stream any more videos	ʻAʻole hiki iaʻu ke kahe wikiō hou
I was given the right idea	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ka manaʻo kūpono
I just ran the race	Ua holo wale au i ka heihei
I don’t remember if anything was said	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo inā i ʻōlelo ʻia kekahi mea
I was first called that in high school	Ua kapa mua ʻia au pēlā ma ke kula kiʻekiʻe
I go to my house, my ears ring	Hele au i koʻu hale, kani koʻu mau pepeiao
I can’t forget	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina
I see the pictures, they look beautiful	ʻIke au i nā kiʻi, nani ke nānā aku
I want you to leave here	Makemake au e haʻalele ʻoe i ʻaneʻi
I'll take you if you want	E lawe wau iā ʻoe, inā makemake ʻoe
I want to crawl into the pit	Makemake au e kolo i loko o ka lua
I fell to the ground and rolled on my right	Hāʻule wau i lalo i ka honua a ʻolokaʻa ma koʻu ʻākau
I wanted to learn something about you	Ua makemake au e aʻo i kekahi mea e pili ana iā ʻoe
I want to follow something	Makemake au e hahai i kekahi mea
There are a lot of design areas that are just missing out	He nui nā wahi hoʻolālā e nalowale wale ana
I want you to make a little note of this	Makemake au iā ʻoe e hoʻopaʻa iki i kēia
This expansion was completed in two stages	Ua hoʻopau ʻia kēia hoʻonui i ʻelua pae
I breathed and tried to sing	Ua hanu au a ho'āʻo e hīmeni
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
I tried to soften my voice	Ua ho'āʻo wau e hoʻomāmā i koʻu leo
I remember that drum	Hoʻomanaʻo wau i kēlā pahū
It’s a story after all	He moʻolelo ma hope o nā mea a pau
I’m listening, trying to put the volume down	Ke hoʻolohe nei au, e hoʻāʻo ana e kau i ka leo
I hope that is the truth	Manaʻolana wau ʻo ia ka ʻoiaʻiʻo
I tried to figure out who he was	Ua hoʻāʻo wau e noʻonoʻo ʻo wai ʻo ia
I don’t know how that can happen	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hiki ai
I think the public has a right to know	Manaʻo wau he kuleana ko ka lehulehu e ʻike
I think you understand everything	Manaʻo wau ua maopopo iā ʻoe nā mea a pau
I'll go clean and tell you	E hele maʻemaʻe wau a haʻi aku
I shoot her with a look of love, which makes her laugh	Ke pana aku nei au iā ia me ka nānā ʻana i ke aloha, kahi e ʻakaʻaka ai ʻo ia
I didn’t intend to use them	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻohana iā lākou
I was the first born and I had dark hair	ʻO wau ka hānau mua a loaʻa iaʻu ka lauoho ʻeleʻele
I go to this church many times	Hele au i kēia halepule i nā manawa he nui
I didn’t have school yesterday	ʻAʻohe aʻu kula i nehinei
Others want to make money fast	ʻO nā poʻe ʻē aʻe e makemake e loaʻa kālā i komo koke
I woke up here maybe the other day	Ua ala au ma ʻaneʻi paha i kekahi lā i hala
I have an important word to say now	He ʻōlelo koʻikoʻi koʻu i kēia manawa
I cut off the lower branches of that tree	Hoʻopau wau i nā lālā haʻahaʻa o kēlā kumu lāʻau
I thank you for being honest with me	Mahalo wau iā ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo me aʻu
I was excited and horrified	Ua hauʻoli wau a me ka weliweli
I looked down and took the list for myself	Nānā au i lalo a lawe i ka papa helu noʻu iho
No further information was given to me	ʻAʻole hāʻawi ʻia iaʻu i nā ʻike hou aʻe
The back flush and the front flush can be used	Hiki ke hoʻohana i ka flush hope a me ka flush i mua
It’s a miracle of modern science, of course	He hana mana o ka ʻepekema hou, ʻoiaʻiʻo
The look of patience came into his eyes	Ua hele mai ka nanaina hoomanawanui i kona mau maka
I have to take responsibility for my actions	Pono wau e lawe i ke kuleana no kaʻu mau hana
I learned why you shouldn't spray where you eat	Ua aʻo au i ke kumu ʻaʻole pono ʻoe e hū i kahi āu e ʻai ai
I know them not, but you	ʻAʻole au i ʻike pū iā lākou, akā ʻo ʻoe
I was as lost as they looked	Ua like koʻu nalo ʻana e like me kā lākou nānā ʻana
The temple was made of wood and stone	Ua hana ʻia ka luakini me ka lāʻau a me ka pōhaku
They meet many water requirements from food alone	Hoʻokō lākou i ka nui o nā koi wai mai ka meaʻai wale nō
I have never seen anything like this	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me kēia
I want you to keep it as a little secret between us	Makemake au e mālama ʻoe ia mea ma ke ʻano he wahi huna liʻiliʻi o kāua
I took a new towel	Lawe au i kahi kāwele hou
I think he fell trying to get out	Manaʻo wau ua hāʻule ʻo ia e hoʻāʻo nei e puka i waho
I could add hundreds	Hiki iaʻu ke hoʻonui i nā haneli haneli
I have many blessings in my life	He nui kaʻu i loko o koʻu ola he mau pōmaikaʻi
I need to start telling the truth	Pono wau e hoʻomaka e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo
I want to know if it is better	Makemake au e ʻike inā ʻoi aku ka maikaʻi
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I don't know if it's fixed	ʻAʻole au i ʻike inā hoʻopaʻa ʻia
I have to keep going	Pono wau e hoʻomau
I have a good sweet potato	Loaʻa iaʻu ka ʻuala maikaʻi
The man was looking from the other side of the road	Nānā ke kanaka mai kēlā ʻaoʻao o ke alanui
But I’m not sure this is a good idea	ʻAʻole naʻe au i maopopo he manaʻo maikaʻi kēia
I have my usual answer for that	Loaʻa iaʻu kaʻu pane maʻamau no kēlā
Some were expelled, bleeding	Ua hemo kekahi, ua kahe ke koko
I really wanted to have some kind of high arm	Ua makemake nui wau e loaʻa kekahi ʻano lima kiʻekiʻe
I have a table nearby	He papaaina ko'u ma kahi kokoke
I couldn’t ask him for something like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ia no kekahi mea e like me kēia
I don't know anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like ʻole me ia
I don't want to talk to you	ʻAʻole oʻu makemake e kamaʻilio pū me ʻoe
I’m not worried about who will watch one	ʻAʻole au i hopohopo no ka mea nāna e nānā hoʻokahi
I see myself standing on the beach	ʻIke au iaʻu e kū ana ma kahakai
I was very lonely	Mehameha loa au
I tried to help her, but she wouldn't	Ua ho'āʻo wau e kōkua iā ia, akā ʻaʻole ʻo ia
I did not know you when you first spoke to me	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i kou kamaʻilio mua ʻana me aʻu
I could see the anger in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū ma kona mau maka
A native calling his name in the wilderness	He mea kamaʻāina e kāhea ana i kona inoa ma ka wao nahele
It's a place where people love you	He wahi e aloha ai nā kānaka iā ʻoe
I need to connect and log in	Pono wau e hoʻohui a komo
I remember an old event	Hoʻomanaʻo wau i kahi hanana kahiko
We thank you for supporting us	Mahalo mākou iā ʻoe no ke kākoʻo ʻana iā mākou
I told him the other day	Ua haʻi wau iā ia i kekahi lā aʻe
I agree to the terms	ʻAe wau i nā kūlana
I couldn’t meet his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hālāwai me kona maka
But each idea is either true or false	Akā ʻo kēlā me kēia manaʻo he ʻoiaʻiʻo a he wahaheʻe paha
I can't believe neither is he	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo, ʻaʻole hoʻi ʻo ia
I decided to ask someone for directions	Ua hoʻoholo wau e nīnau i kekahi no nā kuhikuhi
Paul will make copies of them	Paul e hana kope ia mau mea
I knelt down and they stood before me	Kukuli au i lalo a kū lākou i mua oʻu
I am now a missionary	Aia wau i kēia manawa i kahi misionari
I hit his head often	Ua hahau pinepine au i kona poo
I had only seen the man for four months	ʻEhā mahina wale nō wau i ʻike ai i ke kāne
I know how to recognize you	ʻIke wau pehea e ʻike ai iā ʻoe
I saved life today	Ua mālama au i ke ola i kēia lā
But I can't do it	ʻAʻole naʻe hiki iaʻu ke hana
The way he does it is amazing	ʻO ke ʻano o kāna hana ʻana he mea kupanaha
I know the world will hate you	Ua ʻike au e hana ʻino ka honua iā ʻoe
A love story he read about halfway through	He moʻolelo aloha āna i heluhelu ai ma kahi o ka hapalua o
It’s a great place for your vacation for good value	He wahi maikaʻi no kāu hoʻomaha no ka waiwai maikaʻi
It was a sad time	He manawa kaumaha
I never liked the last story	ʻAʻole loa au i makemake i ka moʻolelo hope
I was young, lacking in knowledge of myself and life	He ʻōpio au, nele i ka ʻike noʻu iho a me ke ola
I've been here for a month	Aia wau ma ʻaneʻi no hoʻokahi mahina
I will take you there	Naʻu nō e lawe iā ʻoe i laila
I don’t want to just take things	ʻAʻole wau makemake e lawe wale i nā mea
It’s amazing	He mea kupanaha
I can provide links if needed	Hiki iaʻu ke hāʻawi i nā loulou inā pono
I hope someone will attack me	Manaʻo wau e hoʻouka mai kekahi iaʻu
I don't know what he thinks of me	ʻAʻole au i ʻike i kona manaʻo ʻana iaʻu
A memory came to him at that moment	Ua hiki mai kahi hoʻomanaʻo iā ia i kēlā manawa
I slept alone in a city of millions	Ua moe hoʻokahi au i ke kūlanakauhale o nā miliona
I melted your heart with just a smile	Ua hoohehee au i kou puuwai me ka minoaka wale
I don't know if you find me	ʻAʻole au i ʻike inā loaʻa wau iā ʻoe
I like universal education	Makemake au i ka hoʻonaʻauao āpau
I only wanted one night	Hoʻokahi wale nō pō aʻu i makemake ai
I had to go down and join them	Pono wau e iho i lalo a hui pū me lākou
I think we can do this	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana i kēia
I have books about slavery	Loaʻa iaʻu nā puke e pili ana i ke kauā
I just didn’t lose a lot of weight	ʻAʻole wale wau i nalowale i ka nui o ke kaumaha
I talked about the place	Ua kamaʻilio wau e pili ana i ka wahi lā
I think they can care a little bit	Manaʻo wau hiki iā lākou ke mālama iki
I was right it was different	Ua pololei wau he ʻokoʻa
I have to accept the benefits, too	Pono wau e ʻae i nā pōmaikaʻi, pū kekahi
The maximum pressure of each bulge is measured	Ana ʻia ke kaomi kiʻekiʻe o kēlā me kēia ʻōhū
I have brought eight hundred with me	Ua lawe mai au i ewalu haneri me au
I would like a day or two	Makemake au i kekahi lā a ʻelua paha
I didn’t just grow up with magic	ʻAʻole wau i ulu wale i ke kilokilo
I don't think that's my style	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻo ia koʻu ʻano
I will keep my promise	E mālama au i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki
I probably don’t like most of them	ʻAʻole pono paha wau i ka hapa nui o lākou
I will tell you later	E haʻi aku wau iā ʻoe ma hope
I have to explain everything to you	Pono wau e wehewehe i nā mea a pau iā ʻoe
I gave him some names, of course	Ua hāʻawi wau iā ia i kekahi mau inoa, ʻoiaʻiʻo
I gave the information	Ua hāʻawi wau i ka ʻike
I haven't seen you in four years	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i nā makahiki ʻehā
I have to really think about this	Pono wau e noʻonoʻo pono i kēia
I believe in miracles and healing	Manaʻo wau i ka hana mana a me ka ho'ōla
I think that's why he chose it	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i koho ai ʻo ia
I love my brother a lot	Nui koʻu aloha i koʻu kaikunāne
I want to know how you taste	Makemake au e ʻike i kou ʻono
I mourn with loss and confusion	Ke kanikau nei au me ka nalo a me ka huikau
I went to the ice house	Ua hele au ma ka hale hau
I learned to love here	Ua aʻo au i ka makemake ma ʻaneʻi
I cleared my neck and leaned in front of him	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī a hilinaʻi i mua ona
I wiped away my tears	Holoi au i koʻu mau waimaka
I decided to take care of everything	Ua manaʻo wau e mālama i nā mea a pau
I called to him, but he did not answer	Ua kāhea au iā ia, ʻaʻole ia i pane mai
I need to see him again	Pono wau e ʻike hou iā ia
I immediately repented	Ua mihi koke au
I am sending someone to fulfill it for you	Ke hoʻouna aku nei au i kekahi e hoʻokō no ʻoe
I love this picture	Aloha au i kēia kiʻi
I asked him to stay in touch	Ua noi au iā ia e noho i ka pilina
I told her we would always help her, and she was happy	Ua haʻi aku au iā ia e kōkua mau mākou iā ia, a me ka hauʻoli
Then they know what to do with it	A laila ʻike lākou i ka mea e hana ai me ia
I could almost see the wolves	ʻaneʻane hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻīlio hae
I need it in two hours	Pono wau i loko o ʻelua hola
It’s a great show in tennis	He hōʻailona nui i ka tennis
I think he must be the king	Manaʻo wau ʻo ke aliʻi paha ia
I have to make sure this is very clear	Pono wau e hōʻoia ua maopopo loa kēia
I remember the sound of broken glass	Hoʻomanaʻo wau i ke kani o ke aniani nahā
I did not get the results of the experiment	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā hopena o ka hoʻokolohua
I asked if they knew what it was	Ua nīnau au ua ʻike lākou he aha ia
Yeah, almost a whisper	ʻAe, ʻaneʻane hāwanawana
I love her style	Aloha au i kona ʻano
I knew you wanted to talk	Ua maopopo iaʻu ua makemake ʻoe e kamaʻilio
I love that cook and help	Makemake au i kēlā mea kuke a me ke kōkua
I could keep something for two hours	Hiki iaʻu ke mālama i kekahi mea no nā hola ʻelua
I have to appreciate his collection	Pono wau e mahalo i kāna ʻohi
They want to get rid of inheritance tax and property tax	Makemake lākou e wehe i ka ʻauhau hoʻoilina a me ka ʻauhau waiwai
A mother and a girl came out, both well dressed	Puka akula kekahi makuahine a me kekahi kaikamahine, ua ʻaʻahu maikaʻi lāua
I never thought it was possible	ʻAʻole loa au i manaʻo he hiki
I did not know that you would be angry	ʻAʻole au i ʻike e huhū ʻoe
I can take that, as a parent	Hiki iaʻu ke lawe i kēlā, ma ke ʻano he makua
It was a cutting sound, like the breaking of thick glass	He kani ʻokiʻoki, e like me ka haki ʻana o ke aniani mānoanoa
I highly recommend this book	Paipai nui au i kēia puke
I wondered sometimes if he slept in them	Noʻonoʻo wau i kekahi manawa inā ua moe ʻo ia i loko o lākou
Some time later, my phone went dark	He manawa ma hope mai, pōʻeleʻele kaʻu kelepona
The monster can't love	ʻAʻole hiki i ka monster ke aloha
I don’t want to spoil his fun	ʻAʻole wau makemake e hōʻino i kāna leʻaleʻa
I can't send an email	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻouna i leka uila
I did not agree with him and was tempted to arrest them	ʻAʻole au i ʻae iā ia a ua hoʻowalewale ʻia e hoʻopaʻa iā lākou
I want to learn things	Makemake au e aʻo i nā mea
I can’t do it automatically	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana aunoa
I swear I wasn’t there a minute ago	Hoʻohiki wau ʻaʻole i laila i hoʻokahi minute i hala
I sat inside and smoked myself	Noho au i loko a puhi i kaʻu iho
I need you to hold this tape	Pono wau iā ʻoe e paʻa i kēia lipine
There is no way to escape	ʻAʻohe ala e pakele ai
I came to get two books	Ua hele mai nei au e kiʻi i ʻelua mau puke
I looked to face him	Nānā aʻela au e alo iā ia
I haven’t sent anyone to check it out since then	ʻAʻole au i hoʻouna i kekahi e nānā mai ia manawa
A wooden bridge runs west over the fence	He alahaka lāʻau e holo komohana ma luna o ka pā
I love technology and graphics	Aloha au i ka ʻenehana a me nā mea kikohoʻe
I don’t want to live here	ʻAʻole au makemake e noho ma ʻaneʻi
I’m a complete idiot right now	He hupo loa au i kēia manawa
I didn’t try to figure it out	ʻAʻole wau i hoʻāʻo e ʻike
I just looked at him	Nana wale aku au iaia
I can see it moving on my side	ʻIke au i ka neʻe ʻana ma koʻu ʻaoʻao
I think of religion with fear and doubt	Manaʻo wau i ka hoʻomana me ka makaʻu a me ka kānalua
I can’t imagine going through this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hele i kēia
A large metropolitan center	He kanaka waena metropolitan nunui
I hurt myself you know	Hoʻomāinoino wau iaʻu iho ʻike ʻoe
My eyes widened and I walked out the door	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a hele i waho o ka puka
That’s just my honest and honorable opinion	ʻO ia wale nō koʻu manaʻo pono a hanohano
I was very worried about this problem	Ua hopohopo nui au i kēia pilikia
I can’t keep a friend, these days	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kahi hoaaloha, i kēia mau lā
I love everything about you	Aloha au i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I can’t dream of one	ʻAʻole hiki iaʻu ke moeʻuhane i hoʻokahi
Some guards were holding his hands	E paʻa ana kekahi mau kiaʻi i kona mau lima
I never knew him very well	ʻAʻole loa au i ʻike nui iā ia
I think you like it	Manaʻo wau e makemake ʻoe iā ia
I intensify my research and fast	Hoʻoikaika au i kaʻu noiʻi a wikiwiki
I turned to kiss her	Huli au e honi iā ​​ia
I always looked at him, waiting for an answer	Nānā mau wau iā ia, e kali ana i ka pane
I had to give him more of my time	Pono wau i hāʻawi hou aku iā ia i koʻu manawa
I want to know what’s coming down	Makemake au e ʻike i ka mea e iho ana
I thought we would be set free by the truth	Ua manaʻo wau e hoʻokuʻu ʻia mākou e ka ʻoiaʻiʻo
I couldn’t strengthen his arm	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika i kona lima
I didn’t know we were that important	ʻAʻole wau i ʻike he mea koʻikoʻi mākou
My point is the timeline	ʻO kaʻu manaʻo i ka laina manawa
I vividly remember all the challenges we had	Hoʻomanaʻo nui wau i nā pilikia āpau i loaʻa iā mākou
I am in the holiday year	Aia wau i ka makahiki hoʻomaha
A moment later he was very happy	I kekahi manawa aku nei ua hauʻoli loa ʻo ia
I need to take a closer look	Pono au e nānā hohonu
A typical company has hundreds of business services	ʻO kahi hui maʻamau he mau haneli o nā lawelawe ʻoihana
I can hold the dirt where they break	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i ka lepo a lākou e haki ai
Everything has to come from the trash	Pono nā mea a pau e hele mai mai ka ʻōpala
The cause of this disappearance is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o kēia nalowale
I stopped him at the parking lot to thank him	Ua hooki au iā ia ma ke kahua kaʻa no ka hoʻomaikaʻi ʻana iā ia
I like their new store	Makemake au i kā lākou hale kūʻai hou
I stood up and stretched out my finger	Kū wau a kīkoʻo i koʻu manamana lima
The broken limb is not good	ʻAʻole maikaʻi ka lālā haki
I think he got his father’s wrath	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia ka huhū o kona makuakāne
I hated the white belt	Ua inaina au i ke kāʻei keʻokeʻo
I have not touched on these papers	ʻAʻole au i hoʻopā i kēia mau pepa
I asked about lowering my bill	Ua nīnau au e pili ana i ka hoʻohaʻahaʻa ʻana i kaʻu bila
I will leave you with the difficult choice	E waiho wau iā ʻoe i ka koho paʻakikī
I got a phone call from the medical office	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona mai ke keʻena kino
I pull the dirt over my head	Huki au i ka lepo ma luna o koʻu poʻo
I need to think fast	Pono wau e noʻonoʻo wikiwiki
I see everything, see everything and hear everything	ʻIke wau i nā mea a pau, ʻike i nā mea a pau a lohe i nā mea āpau
A white powder bag	He ʻeke pauda keʻokeʻo
I think it's another world	Manaʻo wau he honua ʻē aʻe ia
I had to do the most important thing	Ua pono ia'u e hana i ka mea nui loa
I think he loves you	Manaʻo wau ua aloha ʻo ia iā ʻoe
I had no idea about anything else in the dream	ʻAʻohe oʻu manaʻo no kekahi mea ʻē aʻe ma ka moeʻuhane
I look at my thoughts for something	Nānā au i koʻu manaʻo no kekahi mea
I did my job	Ua hana au i kaʻu hana
I will show it to you	E hoike aku au ia oe
I looked back at the open street	Nānā au i hope i ke alanui hāmama
I followed them for a while	Ua hahai au iā lākou no kekahi manawa
I stayed with her at night when she cried	Noho au me ia i ka pō ke uē ʻo ia
It seemed like I was black after that	Me he mea lā ua ʻeleʻele au ma hope o kēlā
I had the honor of having a car seat	Ua loaʻa iaʻu ka hanohano i ka loaʻa ʻana o ka noho kaʻa
I listened to everything	Ua hoʻolohe au i nā mea a pau
I’m not sure about this	ʻAʻole maopopo iaʻu e pili ana i kēia
I think he's going to sleep now	Manaʻo wau e hele ana ʻo ia e hiamoe i kēia manawa
It's like flying a balloon without a balloon	He mea like me ka holo baluna me ka ʻole o ka baluna
I read it, sometimes	Heluhelu wau iā ia, i kekahi manawa
I myself, of course, do so	ʻO wau iho, ʻoiaʻiʻo e hana pēlā
I feel sorry for your world and its problems	Minamina au i kou honua a me kona mau pilikia
I can’t be fooled	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni
I was lucky to have him	Laki wau i ka loaʻa ʻana iā ia
There is a road to my right	He alanui i kuʻu ʻākau
I have some questions to ask	He mau nīnau kaʻu e nīnau ai
I watched him move again to the other side of the room	Ua nānā au iā ia e neʻe hou ana ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi
Tears fell before he nodded	Ua hāʻule ka waimaka ma mua o kona kunou ʻana
And you need famous eye medicine	A kaulana maka lapaau pono oe
The first baby and spring flowers, those benefits	ʻO ka pēpē mua a me nā pua puna, kēlā mau pōmaikaʻi
I hope you will continue to serve me well	Manaʻo wau e hoʻomau ʻoe e lawelawe maikaʻi iaʻu
I write sometimes in the journal and well	Kākau wau i kekahi manawa ma ka puke pai a maikaʻi
I taught him a lot	Ua aʻo nui au iā ia
I clapped my hands to his chest and cried	Kuʻi au i koʻu mau lima i kona umauma a uē
I need to rest	Pono wau e hoʻomaha
I can have a job, wife and children	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana, wahine a me nā keiki
I think he will show it	Manaʻo wau e hōʻike aku ana ʻo ia
I looked at my brothers again	Nānā hou aku au i koʻu mau kaikunāne
I’m happy now	Ua hauʻoli wau i kēia manawa
I know they did the best for you	ʻIke wau ua hana lākou i ka mea maikaʻi loa no ʻoe
I remembered that	Ua hoʻomanaʻo wau i kēlā
I looked down with worried eyes	Nānā au i lalo me nā maka hopohopo
I watched until I landed	Nānā wau a hiki i ka pae ʻana
I can hold my own for a few miles	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i kaʻu iho no kekahi mau mile
I have to use the leaves to clean myself	Pono au e hoʻohana i nā lau e hoʻomaʻemaʻe iaʻu iho
I turned and went to the door	Huli au a hele i ka puka
I was angry and startled	Huhu au, a puiwa
I know you like your friends	ʻIke wau makemake ʻoe i kāu mau hoaaloha
This line is a two way street	He ala ʻelua kēia laina
I kept walking, until my mom couldn't take it anymore	Hoʻomau wau i ka hele ʻana, a hiki i koʻu māmā hiki ʻole ke lawe hou
I promise to see you again, and not soon	Hoʻohiki wau e ʻike hou iā ʻoe, a ʻaʻole koke
I don't think you're the one you sang for	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe ka mea āu i mele ai
A man broke and ran	Ua haʻihaʻi kekahi kanaka a holo no ia
However, I did not know how fast we were moving	ʻAʻole naʻe au i maopopo i ka wikiwiki o ko mākou neʻe ʻana
I have power, and this is the price	He mana ko'u, a o keia ke kumukuai
I went in and out of awareness	Ua hele au i loko a i waho o ka ʻike
I can put you down	Hiki iaʻu ke waiho iā ʻoe i lalo
I knew he was gone, but you did not say so	Ua ʻike au ua hala ʻo ia, akā ʻaʻole ʻoe i ʻōlelo pēlā
My thoughts on your heart and soul	ʻO koʻu manaʻo i kou puʻuwai a me kou ʻuhane
I have to close now	Pono wau e pani i kēia manawa
I tried to speak, but the word did not come	Ua hoʻāʻo wau e ʻōlelo, akā ʻaʻole hiki mai ka ʻōlelo
I hurried to the kitchen door and watched him walk	Holo wikiwiki au i ka puka kīhini a nānā iā ia e hele
I did not ask you	ʻAʻole au i koi iā ʻoe
I can't believe he did it right	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae ua hana pono ʻo ia
I was like the model	Ua like au me ke kumu hoʻohālike
I did it quickly	Ua hana koke wau
A few seconds later, there was lightning and a huge boom	He mau kekona ma hope mai, he uila a me ka boom nui
I want to know what the program is like	Makemake au e ʻike i ke ʻano o ka papahana
No date was given for the purchase	ʻAʻole i hāʻawi ʻia ka lā no ke kūʻai ʻana
I don’t write games	ʻAʻole wau kākau i nā pāʻani
I remember these forever	Hoʻomanaʻo wau i kēia mau loa
She was a wicked woman, kind of a woman looking back at him	He wahine ʻino, ʻano wahine e nānā ana i hope iā ia
I am the eye, look	ʻO wau ka maka, nānā
I don't have an estimated price tag for this	ʻAʻohe aʻu ʻāpana kumu kūʻai i manaʻo ʻia no kēia
I agree with that conclusion	ʻAe wau i kēlā hopena
I looked at the ceiling in horror	Nānā wau i ke kaupaku me ka makaʻu
I’m a queer, but in a very happy way	He queer wau, akā ma ke ʻano hauʻoli loa
I think they guessed it first	Manaʻo wau ua kuhi mua lākou
I went to my church leaders	Ua hele au i koʻu mau alakaʻi pule
I spread my feet for him	Hohola au i ko'u mau wawae nona
I trust you to say what you think is right	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe e ʻōlelo i kāu mea i manaʻo ai he pololei
But I will swear unto thee	E hoohiki no nae au ia oe
The house is what we need	ʻO ka hale kā mākou mea e pono ai
A fireplace fills one plate	Hoʻopiha kahi kapuahi i hoʻokahi pā
I wanted something amazing	Ua makemake au i mea kupanaha
I lowered the sword by an inch	Ua hoʻohaʻahaʻa wau i ka pahi kaua i hoʻokahi ʻīniha
I could hear him holding his breath	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e paʻa ana i kona hanu
I married the eldest child of that family	Ua male au i ke keiki hiapo o ia ohana
I was very worried about the other children	Ua hopohopo nui au no nā keiki ʻē aʻe
I raised an option	Ua hāpai au i kahi koho
For a long time the project was in place	No ka manawa lōʻihi i paʻa ai ka papahana
I don't want to say	Kuno wau ʻaʻole ʻōlelo
I prepared a speech but it didn't come out	Ua hoʻomākaukau au i kahi haʻiʻōlelo akā ʻaʻole i puka mai
I need to sleep first	Pono wau e moe i ka wā mua
A different person	He kanaka ʻokoʻa
I need to get my health back	Pono wau e hoʻihoʻi i koʻu olakino
The film has no value	ʻAʻole loaʻa ka waiwai o ke kiʻiʻoniʻoni
I'm just tired	Ua luhi wale au
I was happy as a child	Ua hauʻoli wau e like me ke kamaliʻi
I found nothing, and time passed quickly	ʻAʻohe mea i loaʻa iaʻu, a hala koke ka manawa
I didn’t think things would go well	ʻAʻole wau i manaʻo e holo maikaʻi nā mea
I gave a nod but I couldn’t look at him	Hāʻawi wau i kahi kunou akā ʻaʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I was scared	Ua makau au
I knew he was going to throw me inside	Ua ʻike mua wau e kiola ana ʻo ia iaʻu i loko
I can look at the other pages, but there is no archipelago	Hiki iaʻu ke nānā ma nā ʻaoʻao ʻē aʻe, akā ʻaʻole loaʻa kahi pae ʻāina
I carried him and on top of me	Hāpai au iā ia a ma luna oʻu
I didn’t sleep well last night	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi i ka pō nei
I moved to the door and heard the call, with a sigh	Ua neʻe au i ka puka a lohe i ka pili ʻana, me ka ʻino
I'll see you one more time	ʻIke hou wau iā ʻoe i hoʻokahi manawa
A wave of anger took over me	He nalu o ka inaina i lawe iaʻu
I can’t just stand and let things go again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū wale a haʻalele hou i nā mea
I am twenty -one years old	He iwakāluakūmākahi oʻu makahiki
I was tired and confused	Ua luhi au a ua huikau
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I choose sacrifice, pain	Ke koho nei au i ka mohai, ka eha
I saw dry air and dirt	Ua ʻike au i ka ʻea maloʻo a me ka lepo lepo
I jumped out, almost falling off the helicopter myself	Lele au i waho, kokoke e hāʻule iho mai ka helikopa iaʻu iho
I stroked her hair and covered her	Paʻi au i kona lauoho a uhi iā ia
I stood and stood in front of the pit	Kū wau a kū i mua o ka lua
I have good news to add	He nūhou maikaʻi kaʻu e hoʻonui ai
I stood to order a drink	Kū wau e hoʻoponopono i kahi inu
I can imagine that	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
Everyone had a good time	Ua loaʻa ka manawa maikaʻi e nā mea a pau
I picked up the bag and opened it	Ua ʻohi au i ka ʻeke a wehe
I can see for miles	Hiki iaʻu ke ʻike no nā mile
I kept him on ice cream	Ua mālama au iā ia i ka hau kalima
I wasn’t too worried	ʻAʻole wau i hopohopo nui
I don’t see any similar cases	ʻAʻole au i ʻike i nā hihia like
The number of housing units was reduced	Ua hōʻemi ʻia ka nui o nā hale noho
I have come to comfort you	Ua hele mai nei au e hōʻoluʻolu iā ʻoe
I knew she wasn't wrong but I couldn't explain why	Ua ʻike wau he hewa ʻole ʻo ia akā ʻaʻole hiki ke wehewehe i ke kumu
I missed the freedom of the freeway	Ua hala au i ke kūʻokoʻa o ke ala ākea
I can’t just stay at home	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho wale ma ka home
I did your word and used the mirror	Ua hana au i kāu ʻōlelo a hoʻohana i ke aniani
I wiped away the hot tears with a hard smile	Holoi au i ka waimaka wela me ka minoʻaka paʻakikī
Lots of money for our money	Nui ke kālā no kā mākou kālā
I am for them now	No lakou au i keia manawa
I was very surprised	Pīhoihoi loa au
I enjoyed being home with them	Ua hauʻoli wau i ka home me lākou
I will help you then	E kokua au ia oe, alaila
I can see in your eyes that you see	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mau maka ua ʻike ʻoe
I give it a first religious name as a joke	Hāʻawi wau iaʻu i kahi inoa hoʻomana mua ma ke ʻano he hoʻohenehene
I need to spend some time here	Pono wau e hoʻolimalima i kekahi manawa ma ʻaneʻi
He will live to be exposed	E ola ʻo ia e hōʻike hewa ʻia
I couldn’t look at him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku iā ia
I gave him a chance to wake up	Ua hāʻawi au iā ia i manawa kūpono e ala ai
I will follow his way	E hahai au i kona ala
I live in my own world with my own rules	Noho wau i koʻu honua ponoʻī me kaʻu mau lula ponoʻī
I often lock myself in my car for protection	Hoʻopaʻa pinepine au i loko o kaʻu kaʻa no ka pale
I know we all need to fulfill	Maopopo iaʻu e pono kākou a pau e hoʻokō
I thought we would take half of them	Ua manaʻo wau e lawe mākou i ka hapalua o lākou
I didn’t feel like it was coming out	ʻAʻole wau i manaʻo e like me kona puka ʻana mai
I think you’ve found your place to live	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe i kou wahi e noho ai
It’s a model for life, of course	He hoʻohālike no ke ola, ʻoiaʻiʻo
He started receiving unsolicited phone calls with a sigh of relief	Hoʻomaka ʻo ia e loaʻa nā kelepona inoa ʻole me ka hanu kaumaha
I will tell the team	E haʻi wau i ka hui
It runs the same length of the pitch	Holo like ia me ka lōʻihi o ka pitch
I don’t know what to put in	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea e paʻi ai i loko
I can't live well here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola maikaʻi ma ʻaneʻi
I can see it happening again	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hana hou ʻana
I give them the names of the things around me	Hāʻawi wau iā lākou i nā inoa o nā mea a puni iaʻu
Ten men, though there were others	He ʻumi kāne, ʻoiai he mea ʻē aʻe
I thought I would read your work today	Ua manaʻo wau e heluhelu i kāu hana i kēia lā
I talked to him yesterday	Ua kamaʻilio wau iā ia i nehinei
I believe that was his breaking point	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻo ia kāna wahi haʻihaʻi
I keep a library in the house	Ke mālama nei au i kahi waihona i loko o ka hale
I was very pleased with the staff	Ua hauʻoli loa au i nā limahana
I don't think I see you walking around	Manaʻo wau ʻaʻole e ʻike iā ʻoe e hele a puni
I had quick chairs in our seats	He mau noho wikiwiki ko'u ma ko makou mau noho
I have trouble getting around	He pilikia wau i ka puni ʻana
I didn’t get anything	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea
I am a man and I have nowhere to go	He kanaka au ʻaʻohe wahi e hele ai
I want to be with you whenever I can	Makemake au e noho pū me ʻoe i nā manawa a pau e hiki ai
I said you were a fool	Ua ʻōlelo wau he hana naʻaupō ʻoe
I can’t fight anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā hou
I hope we will come back to visit again	Manaʻo wau e hoʻi mākou e kipa hou
I knew it was wrong to associate with other people	Ua maopopo iaʻu he hewa ka pili ʻana i nā poʻe ʻē aʻe
A simple plan for a happy life	ʻO kahi hoʻolālā maʻalahi no kahi ola hauʻoli maikaʻi
I make one roll first, then start the other	Hana wau i hoʻokahi ʻōwili i mua, a laila hoʻomaka i kekahi
Some time later, another voice came out	He manawa ma hope mai, puka hou mai kekahi leo
I think the car is a little white	Manaʻo wau ʻo ke kaʻa keʻokeʻo liʻiliʻi
I knew her hair was wilder	Ua ʻike au ua ʻoi aku ka hihiu o kona lauoho
He remained a prisoner for five months	Ua noho pio ʻo ia i ʻelima mahina
I got back in my car and drove	Hoʻi hou au i koʻu kaʻa a hoʻokele
I like fast oxygen	Makemake au i ka oxygen wikiwiki
The quiet arrangement took place over the next few days	Ua mālama ʻia ka hoʻonohonoho mālie i nā lā aʻe
I see the struggle you are making	ʻIke wau i ka hakakā āu e hana nei
I was dying to try them	Ua make au e ho'āʻo iā lākou
I hope you can understand how much	Makemake wau e hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo i ka nui
Surprised for her ex when she returned home	He kahaha no kāna ex i kona hoʻi ʻana i ka home
A car was going straight at him	He kaʻa e hele pololei ana iā ia
I can see you looking at him	Hiki iaʻu ke ʻike i kou nānā ʻana iā ia
I really enjoy all of this happening	Hauʻoli nui wau i kēia mau mea a pau e hana nei
I just remember you saying to run to the trees	Hoʻomanaʻo wale wau i kāu ʻōlelo ʻana e holo i nā kumulāʻau
I had problems in my own home	Ua pilikia wau i koʻu home ponoʻī
I was more fluent in voice and voice	Ua ʻoi aku koʻu maʻalahi i ka leo a me ka leo
I tried to convince myself that he was missing	Ua hoʻāʻo wau e hoʻomaopopo iaʻu iho ua nalowale ʻo ia
I want to share it with you	Makemake au e kaʻana like iā ʻoe
I have never seen anything like this	ʻAʻole au i ʻike e like me kēia
I have a kind of opinion	He ʻano manaʻo koʻu
I can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū
I really appreciate him	Nui koʻu mahalo iā ia
I had an idea at that point	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo i kēlā manawa
I can't believe he's open	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua wehe ʻo ia
I think we will be fine here	Manaʻo wau e maikaʻi kāua ma ʻaneʻi
I am making the world a better place	Ke hana nei au i ka honua i wahi ʻoi aku ka maikaʻi
I might like to leave the pencil	Makemake paha wau e waiho i ka penikala
The only side that got back in line	ʻO ka ʻaoʻao i loaʻa wale nō ke hoʻi i ka laina
I did not know him	Aole au i ike iaia
I got up and looked out the window	Kū aʻela wau a nānā i waho o ka puka makani
I refused to answer, despite repeated threats	Ua hōʻole wau i ka pane ʻana, ʻoiai hoʻi i ka hoʻoweliweli hou ʻana
I have not lost power	ʻAʻole au i nalowale ka mana
I really appreciate all of you	Mahalo nui wau iā ʻoukou a pau
A rebellious army of rebels	He pūʻali kipi o nā kipi
I don’t spend my money on slavery	ʻAʻole au e hoʻopau i kaʻu kālā ma ke kauā
I stopped hoping for gifts	Ua ho'ōki au i ka manaʻolana i nā makana
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
I called him at home	Ua kāhea au iā ia ma ka home
I looked down at the dress	Nānā au i lalo i ke kapa
I thought my temple would be closed	Ua manaʻo wau e paʻa koʻu luakini
I can’t give up my first	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kaʻu mua
I have other things for you to do	Ua loaʻa iaʻu nā mea ʻē aʻe āu e hana ai
I wonder how he works	Manaʻo wau pehea kāna hana ʻana
I called him, but he didn't hear anything	Ua kāhea au iā ia, ʻaʻole i lohe i kekahi mea
I forgot how to appreciate the little things	Ua poina iaʻu pehea e mahalo ai i nā mea liʻiliʻi
I met him in medical school	Ua hālāwai au me ia ma ke kula lapa'au
I enjoy spending time with my family	Hauʻoli nō hoʻi au i ka launa pū ʻana me koʻu ʻohana
I hated him and demanded execution	Ua inaina au iā ia a ua koi aku au i ka hoʻokō
I will make the earth as heaven	E hana au i keia honua e like me ka lani
I just wanted to be happy	Ua makemake wale au e hauʻoli
I put my hand on my thigh and laughed	Kau wau i koʻu lima ma koʻu ʻūhā a ʻakaʻaka
I will bring you back on the way	E hoʻihoʻi au iā ʻoe ma ke ala
I can't find the words to speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā ʻōlelo e kamaʻilio ai
I have fulfilled my last word	Ua hoʻokō au i kaʻu ʻōlelo hope
I let out a small noise	Hoʻokuʻu wau i kahi kani iki
I like the best writers	Makemake au i nā mea kākau maikaʻi loa
Her son and her husband all her life	ʻO kāna keikikāne a me kāna hoa kāne i kona ola a pau
I was glad he jumped down to surprise me	Hauʻoli wau i kona lele ʻana i lalo e kāhāhā iaʻu
The living room is occupied	He noho ka lumi waena
I will gather them all against you	E hoʻākoakoa au iā lākou a pau e kū kūʻē iā ʻoe
I need to get together	Pono wau e hui pū
I don't have the names	ʻAʻohe au i ka loaʻa ʻana o nā inoa
I was just happy	Ua hauʻoli wale au
I really appreciate him	Mahalo nui wau iā ia
It was an idea he tried to throw away and forget	He manaʻo āna i hoʻāʻo ai e kiola a hoʻopoina
I had hope then	He manaolana ko'u ia manawa
I have studied it all my life	Ua aʻo au no ia i koʻu ola a pau
I was often sick, bedridden	He ma'i pinepine au, he wahi moe
I will give the instructions and start again on request	E hāʻawi wau i nā kuhikuhi a hoʻomaka hou ma ke noi
I was like my father	Ua like au me koʻu makuakāne
I felt like a college kid	Ua like koʻu ʻano me he kamaliʻi kulanui
I saw something in his face to calm me down	Ua ʻike au i kekahi mea ma kona alo e hoʻomaha ai iaʻu
I have to leave this palace	Pono wau e haʻalele i kēia hale aliʻi
I can't go to the police, but you can	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka mākaʻi, akā hiki iā ʻoe
As a result, the airport was removed from the airport program	No laila ua wehe ʻia ke kahua mokulele mai ka papahana hoʻopukapuka
I want to play with you again	Makemake au e pāʻani hou me ʻoe
There is nothing better for anyone to do	ʻAʻohe mea maikaʻi aʻe e hana ai kekahi
No part of me is wrong with him	ʻAʻole hewa kekahi hapa oʻu iā ia
I could do a little but it looks awful	Hiki iaʻu ke hana liʻiliʻi akā e nānā me ka weliweli
I wonder where he lives	Manaʻo wau i hea ʻo ia e noho ai
I cried all night	Ua uē au i ka pō a pau ia pō
I think we will leave soon	Manaʻo wau e haʻalele koke mākou
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu
I was excited and lifted up again	Ua hauʻoli wau a hāpai hou i luna
I enjoy the work and hope to continue	Hauʻoli wau i ka hana a manaʻolana e hoʻomau
I was wrong, you know, not cruel	Ua hewa wau, ʻike ʻoe, ʻaʻole lokoino
A steamer was seen in the distance	Ua ʻike ʻia kahi mokuahi ma kahi mamao
I think, not required	Manaʻo wau, ʻaʻole koi
I run two series on my channel	Ke holo nei au i ʻelua moʻo ma kaʻu channel
I fixed the window and raised the blind a little	Hoʻoponopono wau i ka puka makani a hoʻāla iki i ka makapō
I left some notes	Ua waiho au i kekahi mau memo
I will start my life again	E hoʻomaka hou wau i koʻu ola
The seat near the site is seventy miles	ʻO kahi noho kokoke i ke kahua he kanahiku pōhaku
I insisted that this was not normal sleep	Ua koi au ʻaʻole kēia he hiamoe maʻamau
I have love to give	He aloha koʻu e hāʻawi aku
I can see a red dot in the middle	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi paʻi ʻulaʻula i waenakonu
I always fall for that kind of thing	Hāʻule mau wau i kēlā ʻano
Let them sit here and breathe	E noho lakou a noho maanei a hanu
I searched for it but did not look inside	Ua ʻimi au no ia mea akā ʻaʻole au i nānā i loko
I pulled and tried the door again	Huki au a hoao hou i ka puka
I bowed and approached the light	Ua kūlou au a hoʻokokoke i ke kukui
I shot him looking angry	Ua pana au iā ia me ka nānā ʻana i ka huhū
I wondered if anyone would read this	Ua noʻonoʻo wau inā e heluhelu kekahi i kēia
I can't see the bell ringing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka bele e kani
I fell on his chest	Ua hāʻule au ma kona umauma
I will tell you in secret	E hai aku au ia oe ma kahi malu
I think we can change that in the long run	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻololi i ka wā lōʻihi
I found a cup of coffee at home	Ua loaʻa iaʻu kahi ipu kofe ma ka hale
I like painting, you show	Makemake au i ka pena ʻana, hōʻike ʻoe
They said the diary was true	Ua ʻōlelo lākou he ʻoiaʻiʻo ka diary
I will watch them in the face when they are gone	E nānā au iā lākou ma ka maka ke hala lākou
He was one of five children	ʻO ia kekahi o nā keiki ʻelima
I shook my head hard	Kuno ikaika au i koʻu poʻo
I saw that it was the living room	Ua ʻike au ʻo ia ka lumi hoʻokipa
A psychologist locked himself in a reported room	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi psychologist iā ia iho i loko o kahi lumi i haʻi ʻia
I have to go with the dog	Pono wau e hele pū me ia i ka ʻīlio
I know where to take you	ʻIke wau i kahi e lawe aku ai iā ʻoe
In fact, I’m wearing a pair right now	ʻOiaʻiʻo, ke ʻaʻahu nei au i kahi pālua i kēia manawa
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
I have nothing left	ʻAʻohe aʻu mea i koe
I just feel bad for breaking it	Manaʻo ʻino wale wau no ka haki ʻana
I am a friend	He hoaaloha wau
I'll be there next weekend	Aia wau i ka hopena pule aʻe
I am a personal woman	He wahine pilikino wau
I tried to defend myself	Ua ho'āʻo wau e pale iaʻu iho
I don’t think it’s all done	ʻAʻole wau i manaʻo ua pau nā mea i hana ʻia
I could want, you know, to just drive him away	Hiki iaʻu ke makemake, ʻike ʻoe, e hoʻokuke wale iā ia
I go to the beach sometimes	Hele au i kahakai i kekahi manawa
I need to do some research to answer your questions	Pono wau e hana i kahi noiʻi e pane i kāu mau nīnau
I wanted all the money	Ua makemake au i ke kālā a pau
An explanation for men	He wehewehe no nā kāne
I didn’t work with him	ʻAʻole au i hana me ia
Moving incorrectly can result in death	ʻO ka neʻe hewa ʻana hiki ke hōʻoia i ka make
I have no doubt what he did	ʻAʻohe oʻu kanalua i kāna hana
I couldn’t think without looking at me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo me ka nānā ʻana mai iaʻu
I can't let him look again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e huli hou
I knew he was thinking about the question	ʻIke wau e noʻonoʻo ana ʻo ia i ka nīnau
I picked up my things and went out the door	Ua ʻohi au i kaʻu mau mea a hele i waho o ka puka
A few years ago, you were the favorite	I kekahi mau makahiki aku nei, ʻo ʻoe ka mea punahele
I went down the hill and into town	Hele au i lalo o ka puʻu a i ke kūlanakauhale
The correction can be obtained from the chart	Hiki ke loaʻa ka hoʻoponopono mai ka pakuhi
I worked hard after dinner	Ua hana nui au ma hope o ka ʻaina ahiahi
I can't imagine him saying that to them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna ʻōlelo ʻana iā lākou
I’ve found most work to be easy and hard	Ua ʻike au i ka hapa nui o ka hana maʻalahi a paʻakikī
I was the biggest horse that ever lived	ʻO wau ka lio nui loa i ola
I handed the valet my ticket at the door	Hāʻawi wau i ka valet i kaʻu tiketi ma ka puka
A lament rose from those closest to the group	Piʻi aʻela kahi kanikau mai ka poʻe kokoke loa i ka hui
I take the work as a duty officer	Lawe au i ka hana ma ke ano he dute
A few minutes later he was safe on his way	He mau minuke ma hope mai ua palekana ʻo ia ma kona ala
I work full time	Ke hana nei au i ka manawa piha
I swallowed and tried to laugh	Ua moni au a ho'āʻo e ʻakaʻaka
I think I got it	Manaʻo wau ua loaʻa iaʻu
I know that is the truth	ʻIke wau he ʻōlelo ʻoiaʻiʻo ʻo ia
I think he went to see you	Manaʻo wau ua hele ʻo ia e ʻike iā ʻoe
I will buy this house, today	E kūʻai aku au i kēia hale, i kēia lā
I will do it for him	E hana wau ia mea nona
I dropped my arms and turned around	Hāʻule au i koʻu mau lima a huli hope
I can’t believe we’re the only ones	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo mākou wale nō
I was a lucky man then	He kanaka laki au, a laila
Some arrangements were made for the surrounding area	Ua hana ʻia kekahi mau hoʻonohonoho no ka hoʻopuni ʻana
I spent the next twenty minutes coming to the beauty	Ua hoʻohana au i nā minuke he iwakālua e hiki mai ana i ka nani
I rested on the change	Ua hoʻomaha wau i ka loli
I say, but from experience	'Ōlelo wau, akā, mai ka ʻike
I was surprised to see him open his small eyes	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana iā ia e wehe ana i kona mau maka liʻiliʻi
I look at the clock	Nānā wau i ka uaki
A woman behind the wheel was really laughing	He wahine ma hope o ka huila e ʻakaʻaka maoli ana
I thought about how many people live in each world	Ua noʻonoʻo au i ka nui o ka poʻe i noho i loko o kēlā me kēia honua
He took the taste	Lawe ʻo ia i ka ʻono
The chimney section was removed	Ua wehe ʻia ka ʻāpana chimney
I got a perfect gift and competed	Ua loaʻa iaʻu kahi makana kūpono a hoʻokūkū
I will sit here while you are near immortality	E noho au maanei i kou hookokoke ana i ka make ole
I looked again at his hopeful face	Huli hou aku au i kona helehelena lana
I was ready for the unknown	Ua mākaukau au no ka ʻike ʻole
I know it's not the same now	ʻIke wau ʻaʻole like ia i kēia manawa
I can't combine the two because it doesn't work	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui i nā mea ʻelua no ka mea ʻaʻole kūpono
I wanted to dress like my brother	Ua makemake au e ʻaʻahu e like me koʻu kaikunāne
I knew it was normal	Ua ʻike au he mea maʻa ia
I can take care of my parents	Hiki iaʻu ke mālama i koʻu mau mākua
I get my money in accounts everywhere	Loaʻa iaʻu kaʻu kālā i nā moʻokāki ma nā wahi āpau
I saw a great light and he came from there	ʻIke au i kahi mālamalama nui a hele mai ʻo ia mai laila mai
I am full of six hundred	Ua piha au i ka haneri ʻeono
I didn’t pay the boys	ʻAʻole au i uku i nā keikikāne
I just nodded, not saying a word all the time	Kūlou wale au, ʻaʻole ʻōlelo iki i nā manawa a pau
A young man would be very nice	E maikaʻi loa kahi kāne ʻōpio
I put the package in my book bag	Hoʻokomo wau i ka pūʻolo i loko o kaʻu ʻeke puke
I lifted it up to rub it on the sore spot	Ua hāpai au i luna e hamo i kahi o ka ʻeha
I am the usual picture	ʻO wau ke kiʻi maʻamau
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
They showed up to work	Ua hōʻike lākou e hana
I can get in at any time, he said	Hiki iaʻu ke komo i kēlā me kēia manawa, wahi āna
The movie is believed to be missing	Ke manaʻo ʻia nei ua nalowale ke kiʻiʻoniʻoni
He often argued with her	Ua hoʻopaʻapaʻa pinepine ʻo ia me ia
I told them, and they left	ʻŌlelo wau iā lākou, a laila haʻalele lākou
I can meet you this evening	Hiki iaʻu ke hui me ʻoe i kēia ahiahi
I couldn’t stop myself from looking into his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho i ka nānā ʻana i kona mau maka
I love how proud women are in their brand	Aloha au i ka haʻaheo o nā wāhine i kā lākou hōʻailona
I did not take care of you	ʻAʻole wau i mālama iā ʻoe
And I keep my fatigue in the heat	Aʻo wau e mālama i koʻu luhi i ka wela
I swallowed my tears	Ale au i ko'u mau waimaka
I looked at him for a moment, then stopped	Nānā wau iā ia no kekahi manawa, a laila kū
I can tell you my worst nightmare	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe ʻo kaʻu moeʻuhane ʻino loa
I could no longer be threatened with my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoweliweli hou ʻia me koʻu ola
I hope to see how	Manaʻolana wau e ʻike pehea
The ship immediately began to sink	Ua hoʻomaka koke ka moku e piholo
I bring up that idea	Hoʻopuka wau i kēlā manaʻo
Thanks for watching	Mahalo no ka nānā 'ana mai
I love you and you	Aloha au iā ʻoe a me ʻoe
I wanted to know everything about the world	Ua makemake au e ʻike i nā mea a pau e pili ana i ka honua
I believe that if you work hard, success will come	Ke manaʻoʻiʻo nei au inā ʻoe e hana ikaika, e hiki mai ana ka holomua
I knew they could not be done	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki ke hana ia mau mea
The churchyard was treated as a natural reserve	Mālama ʻia ka pā halepule ma ke ʻano he mālama kūlohelohe
I began to look and not see	Hoʻomaka wau e nānā a ʻike ʻole
I lost my way to find life	Ua nalowale koʻu ala e loaʻa ai ke ola
I turned to him, but he avoided me	Huli aku au iā ia, akā pale ʻo ia iaʻu
I asked him to look at my teacher	Ua noi au iā ia e nānā i kaʻu kumu
I think you are slipping away from me	Manaʻo wau e pahee ana ʻoe mai oʻu aku nei
I need to separate myself from this kind of stress	Pono wau e hoʻokaʻawale iaʻu iho i waho o kēia ʻano kaumaha
I forgot how many drugs	Ua poina iaʻu i ka nui o nā lāʻau
My thoughts on living here	ʻO koʻu manaʻo ma ka noho ʻana ma ʻaneʻi
I was worse than not using it	Ua ʻoi aku koʻu ʻino ma mua o ka hoʻohana ʻole iā ia
I can see the breath giving new life to the teacher	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hanu e hāʻawi ana i ke ola hou i ke kumu
There was a cry of sadness in his neck	He uwē o ke kaumaha i loko o kona ʻāʻī
I was about to turn back to my first trick at the age of fourteen	Ua kokoke au e huli i ka'u hana maalea mua i ka makahiki umikumamaha
I think we will have time	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ka manawa
I had to turn my attention to something	Pono wau e hoʻohuli i koʻu manaʻo me kekahi mea
I felt within my rights to defend myself	Ua manaʻo wau i loko o koʻu mau kuleana e pale iaʻu iho
I got it from my mother	Loaʻa iaʻu mai koʻu makuahine
I just stood on the street and stopped	Kū wale au ma ke alanui a kū
I saw him last night	Ua ʻike au iā ia, i ka pō nei
I hope you can, since we are apart	Manaʻo wau hiki iā ʻoe, ʻoiai ke kaʻawale nei kāua
I think they are two super villain secrets	Manaʻo wau ʻo ia ʻelua mea huna super villain
I will keep nothing for you	ʻAʻole au e mālama i kekahi mea iā ʻoe
I’m learning a lot	Ke aʻo nui nei au
The high court overturned the sentence	Ua kiola ka ʻaha kiʻekiʻe i ka hoʻopaʻi
I heard it was blood, but it worked	Ua lohe au he koko, akā ua hana ʻo ia
I have to think about that	Pono wau e noʻonoʻo i kēlā
I know where he is going	ʻIke wau i kona wahi e hele ai
I couldn’t stand a minute	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i hoʻokahi minuke
I know what these people are like here	Ua ʻike au i ke ʻano o kēia poʻe ma ʻaneʻi
This leadership did not last long	ʻAʻole i lōʻihi kēia alakaʻi
I think it was a result or something	Manaʻo wau he hopena a i ʻole kekahi mea
I want you to find some things for me	Makemake au iā ʻoe e ʻimi i kekahi mau mea noʻu
I stayed for the ride	Ua noho au no ka holo
I just looked out the window	Nānā wale au ma waho o ka pukaaniani
I haven’t decided yet	ʻAʻole au i hoʻoholo i kēia manawa
I woke up one morning and I could control the thought	Ua ala au i kekahi kakahiaka a hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka noʻonoʻo
I hope to finish everything soon	Manaʻo wau e hoʻopau koke i ka mea āpau
I was wondering if you would show up today	Ua noʻonoʻo wau inā e hōʻike ʻoe i kēia lā
I think they have been betrayed by many	Ua manaʻo wau ua kumakaia lākou e nā mea he nui
I want to know how tall they really are	Makemake au e ʻike i ko lākou lōʻihi maoli
I have small limits and have fun with everything	He liʻiliʻi koʻu mau palena a loaʻa ka leʻaleʻa i nā mea āpau
I need to give them more time	Pono wau e hāʻawi manawa hou iā lākou
I did not like the king	ʻAʻole au i makemake i ke aliʻi
One day I dared to ask him	Ua aa au i kekahi la e ninau aku iaia
I also thought about our horrible wedding day	Ua noʻonoʻo hoʻi au i ko mākou lā male mare weliweli
I will seek you	E huli au iā ʻoe
I think underground	Manaʻo wau ma lalo o ka honua
I melted my hand under his stomach	Ua hoʻoheheʻe au i kuʻu lima ma lalo o kona ʻōpū
I didn’t expect an easy outcome	ʻAʻole wau i manaʻo i kahi hopena maʻalahi
I ruined it and continued to walk into the house	Ua ʻānai au a hoʻomau i koʻu hele ʻana i loko o ka hale
It was an exciting time	He manawa hoihoi ia
I need you with me today	Pono au iā ʻoe me aʻu i kēia lā
I look at their fields	Nana au i ko lakou mau mala kanu
I was sighing, trying to hold my breath	E ʻuhū ana au, e hoʻāʻo e hoʻopaʻa i koʻu hanu
I hear your breath	Ua lohe au i kou hanu ʻana
Time, and he landed	He manawa, a pae ʻo ia
A light bulb was hung from the roof	Ua kau ʻia kahi ʻōpuʻu kukui ʻole mai ke kaupaku
I can kiss you here	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ʻoe ma ʻaneʻi
I hope to have a better home	Manaʻo wau e loaʻa kahi home maikaʻi aʻe
I appreciate the honesty you provide	Mahalo wau i ka ʻoiaʻiʻo āu e hāʻawi ai
I saw his hand on my elbow again	Ua ʻike hou au i kona lima i kuʻu kuʻekuʻe
I didn't think he saw me differently	ʻAʻole au i manaʻo he ʻokoʻa kona ʻike ʻana mai iaʻu
I am the only one alive, breathing here	ʻO wau wale nō ka mea ola, hanu ma ʻaneʻi
I will never fall in love	ʻAʻole loa au e hāʻule i ke aloha
I waited but nothing came out	Ke kali nei au akā ʻaʻohe mea i puka mai
It seems impossible to blame	Me he mea lā ʻaʻole hiki ke hōʻino
I hope he tells us soon	Manaʻolana wau e haʻi koke mai ʻo ia iā mākou
I always follow the commandments	Hahai mau au i na kauoha
I want to make him laugh	Makemake au e ʻakaʻaka iā ia
I don’t act like a cop	ʻAʻole wau e hana e like me ka makai
I don’t mind some foreigners	ʻAʻole wau e noʻonoʻo i kekahi poʻe malihini
There is something strong in the middle, hidden from the eyes	He mea ikaika i waena, huna ʻia mai nā maka
I had thoughts and feelings	Ua loaʻa iaʻu nā manaʻo a me nā manaʻo
I'm so glad to see you again	Ua hauʻoli loa au i ka ʻike hou ʻana iā ʻoe
He wanted to stay with us	Ua makemake ʻo ia e noho pū me mākou
Kind of fearless, kind of thoughtless	He ʻano wiwo ʻole, he manaʻo ʻole
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
An image is moving on the other side of space	Ke neʻe nei kekahi kiʻi ma kēlā ʻaoʻao o kahi ākea
Thank you for giving but no	Mahalo wau i ka hāʻawi ʻana akā ʻaʻole
A strong gleam went out of his eyes	Ua puka mai ka ʻālohilohi ikaika mai kona mau maka mai
I was just a kid	He kamaliʻi wale nō wau
He had to take the burden of his responsibility	Pono ʻo ia e lilo i ke kaumaha no kāna kuleana
I love you with all that you bring	Aloha au iā ʻoe me nā mea a pau āu e lawe ai
I noticed that the room was slippery behind me	Ua ʻike au i kahi paheʻe o ke keʻena ma hope oʻu
I don't look at other people's personal lives	ʻAʻole wau e nānā i nā ola pilikino o nā poʻe ʻē aʻe
I want to find a tall man	Makemake au e ʻimi i kahi kanaka lōʻihi
I turned my head halfway to face him	Huli au i koʻu poʻo i ka hapalua o ke alo iā ia
I have a hair choice in both	Loaʻa iaʻu kahi koho lauoho ma ʻelua
I thought my life was over	Ua manaʻo wau ua pau koʻu ola
The house was furnished with several chairs and a table	Ua lako ka hale i kekahi mau noho a me kekahi papaaina
I heard his breath	Lohe au i kona hanu
I will never come to the phone again	ʻAʻole au e hele hou mai i ke kelepona
I knew my young parents	Ua ʻike au i koʻu mau mākua ʻōpio
I held on that year	Ua paʻa iaʻu i kēlā makahiki
I try not to cry	Ke ho'āʻo nei au e uē ʻole
I can't wait to hear from you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lohe iā ʻoe
This is their sport	ʻO kā lākou haʻuki kēia
I was comfortable and I didn’t want to move	Ua ʻoluʻolu au a ʻaʻole makemake wau e neʻe
The writers went with the latter	Ua hele pū nā mea kākau me ka hope
I smoked tobacco on my neck and chin	He puhi paka ko'u ma ko'u ai a me ka auwae
Me, as they say, my first time	ʻO wau, e like me kā lākou e ʻōlelo nei, i koʻu wā mua
I want you to see me somewhere new	Makemake au e ʻike ʻoe iaʻu i kahi hou
It was a lonely, lonely place	He wahi mehameha mehameha
I need to see the doctors every week	Pono au e ʻike i nā kauka i kēlā me kēia pule
I filled out the order form with his instructions	Ua hoʻopiha wau i ka palapala kauoha me kāna kuhikuhi
I went quickly and helped	Hele wikiwiki au a kōkua
The room was lit up with purple tones	Ua hoʻomālamalama ʻia ka lumi me nā leo poni
I probably knew it before he did	Ua ʻike paha wau ma mua o kāna hana ʻana
I went down and picked them up	Ua iho au i lalo a hāpai iā lākou
I will ask you for the journal	E nīnau au iā ʻoe no ka puke pai
I thought the poor man would be hit	Ua manaʻo wau e pā ana ka mea ʻilihune
The regiment was responsible for the highway	Na ke regiment ke kuleana o ke alaloa
A video watcher	He mea nānā ke wikiō
I went into the living room and looked at him	Hele au i loko o ka lumi hoʻokipa a nānā aku iā ia
I saw it inside my bones	Ua ʻike au i loko o koʻu mau iwi
I sent them home safely	Hoʻihoʻi au iā lākou i ka home me ka palekana
I can’t wait to get it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kiʻi iā ia
I think you like the final product	Manaʻo wau makemake ʻoe i ka huahana hope
I wasn’t ready to swallow the whole story	ʻAʻole au i mākaukau e ale i ka moʻolelo holoʻokoʻa
I want his hands under my clothes	Makemake au i kona mau lima ma lalo o koʻu mau lole
I saw love once	Ua ʻike au i ke aloha i hoʻokahi manawa
I hid my pain	Ua huna au i ko'u ehaeha
I don’t intend to kill	ʻAʻole oʻu manaʻo e hoʻomakeʻe
I know you won't let me go	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hoʻokuʻu iaʻu
I don't think so	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole paha ʻo ia
I love her, poor lady	Aloha au iā ia, e ka lede ʻilihune
I look at him for a while	Ke nānā aku nei au iā ia no kekahi manawa
I flew to him	Ua lele au iā ia
I may have hurt him	Ua hōʻeha paha wau iā ia
It was a place where the police hid	He wahi e pee ai mai na makai
I shot all the pictures	Paʻi au i nā kiʻi holoʻokoʻa
I knew a little about him during his reign	Ua ʻike iki au iā ia i kona wā aliʻi
I have to celebrate him in a different way	Pono wau e hoʻohiwahiwa iā ia me kahi ala ʻē aʻe
I was pregnant	Ua hāpai au
I can find something to do to stay consistent	Hiki iaʻu ke loaʻa i kahi mea e hana ai e noho paʻa
It’s a good movie	He kiʻiʻoniʻoni maikaʻi
I shook myself from that quick thought	Ua lulu au iaʻu iho mai kēlā manaʻo wikiwiki
I am indebted to them to help restore peace here	Ua aie au ia lakou e kokua i ka hoihoi hou ana i ka maluhia maanei
A thousand thanks to you, gracious lord	He kaukani mahalo iā ʻoe, e ka haku lokomaikaʻi
I resisted strongly, struggling to pull myself the other way	Ua kū'ē ikaika wau, e hakakā ana e huki iaʻu iho ma ke ala ʻē aʻe
I took a second to breathe and relax	Lawe au i kekona e hanu a hoʻomaha
I take the red walls	Lawe au i nā paia ʻulaʻula
I picked myself up, trying to cover my red face	Hāpai au iaʻu iho, e hoʻāʻo ana e uhi i koʻu maka ʻulaʻula
I just kept my head down	Ua mālama wale au i koʻu poʻo i lalo
I look for him everywhere	Huli au iā ia ma nā wahi a pau
His teeth are gifts	He mau makana kona mau niho
I immediately wanted the cover of darkness	Ua makemake koke au i ka uhi o ka pouli
I built a car at school in my art course	Ua kūkulu au i ke kaʻa ma ke kula i kaʻu papa hana noʻeau
A few seconds later, it came again	He mau kekona ma hope mai, hele hou mai
I turned left	Huli au i ka hema
I think now is the time for us to go	Manaʻo wau ʻo ka manawa kēia e hele ai mākou
I think of you every time we are apart	Manaʻo wau iā ʻoe i nā manawa a pau ke kaʻawale kāua
I think we agreed to take it slow and easy	Manaʻo wau ua ʻae mākou e lawe mālie a maʻalahi
I need to stop that	Pono wau e ho'ōki i kēlā
I wanted to work on the power of it	Ua makemake au e hana i ka mana o ia mea
Two words are not enough	ʻElua aʻu ʻōlelo, ʻaʻole lawa
I saw the door come out of the hospital room	Ua ʻike au i ka puka ʻana mai o ka puka mai ka lumi maʻi
I had a second chance to save him	Loaʻa iaʻu kahi manawa lua e hoʻopakele iā ia
I think he brought me here	Manaʻo wau ua lawe mai ʻo ia iaʻu i ʻaneʻi
I think he was probably right	Manaʻo wau ua pololei paha ʻo ia
I can’t believe this happened to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēia iaʻu
I touched him and he hit me	Ua hoʻopā wau iā ia a ua paʻi ʻo ia iaʻu
I was a military judge on the field	He lunakanawai koa au ma ke kahua
I leaned forward in the chair	Ua hilinaʻi au ma ka noho
I want to see the old house	Makemake au e ʻike i ka hale kahiko
I took him out and showed him a good time	Lawe au iā ia i waho a hōʻike iā ia i kahi manawa maikaʻi
I can no longer accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou aku i kēia
I held them behind me	Ua paʻa wau iā lākou ma hope oʻu
I really enjoyed his music	Nui koʻu hauʻoli i kāna mele
Five foot round dining table seats eight people comfortably	ʻElima kapuaʻi pōʻai papaʻaina noho ʻewalu kānaka me ka ʻoluʻolu
I will get yours	E loaʻa iaʻu kāu
He has one brother and one sister	Hoʻokahi ona kaikunāne a hoʻokahi kaikuahine
The black powder covered the rings	Ua pani ka pauda ʻeleʻele i nā apo
I spent a few months without what I would call it	Ua hoʻohana au i kekahi mau mahina me ka ʻole o kaʻu mea e kapa ai
Love me, really	Aloha au, ʻoiaʻiʻo
I know your righteousness, in all things	Ua ʻike au i kou pololei, ma nā mea a pau
I have an idea here	He manaʻo koʻu ma ʻaneʻi
I am the only contributor to the promotion	ʻO wau wale nō nā kumu kōkua i ka hoʻolaha
A pleasant feeling troubled him	ʻO kahi manaʻo ʻoluʻolu i hoʻopilikia iā ia
I couldn’t hold back my tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i koʻu mau waimaka
But I will not put thee to death	ʻAʻole naʻe au e pepehi iā ʻoe
There is another reason for that	Aia kekahi kumu ma laila
I poured two full glasses	Ua ninini au i nā aniani ʻelua i piha
The disease came in her womb	Ua hiki mai ka ma'i ma kona opu
I decided to tell her later	Ua hoʻoholo wau e haʻi iā ia ma hope
"I can't see you," he said	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe, wahi āna
I want your happiness above all else	Makemake au i kou hauʻoli ma mua o nā mea a pau
I can't afford it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i kēia manawa
I think he told me	Manaʻo wau ua ʻōlelo mai iaʻu
Good playground cut for the most part	ʻO ke ala pāʻani maikaʻi i ʻoki ʻia i ka hapa nui
I had to arrange the boxes and clean the basement	Pono wau e hoʻonohonoho i nā pahu a hoʻomaʻemaʻe i ka basement
I thought again of the black lines under his eyes	Noʻonoʻo hou au i nā kaha ʻeleʻele ma lalo o kona mau maka
I thought you had a terrible experience	Ua manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kekahi mea weliweli
I can't understand why no one did	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu i hana ʻole ai kekahi
I will take the whole stock of hundreds	E lawe au i ka waihona a pau o nā haneli
I saw a simple argument between the two groups of parents	Ua ʻike au i ka hoʻopaʻapaʻa maʻalahi ma waena o nā pūʻulu ʻelua o nā mākua
I want to be me	Makemake wau e lilo iaʻu
I looked down again, and there it was	Nānā hou aku au i lalo, aia nō
I'm here or reading a book	Aia wau ma ʻaneʻi a heluhelu puke paha
I thank her for coming and for all her prayers	Mahalo wau iā ia no kona hele ʻana mai a no kāna mau pule a pau
I look in the mirror and I can't see myself	Nānā wau i ke aniani a ʻike ʻole wau iaʻu iho
I think it’s a big win	Manaʻo wau he lanakila nui
I knew my father didn't say anything	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻōlelo koʻu makuakāne i kekahi mea
A story that asks to be told everywhere on the street	He moʻolelo e noi ana e haʻi ʻia ma nā wahi a pau o ke alanui
I didn’t answer and turned around	ʻAʻole au i pane a huli aʻe
I have come to earth	Ua hele au i ka honua
I understand about gift limits	Maopopo iaʻu e pili ana i nā palena makana
I have a lot of lonely time	Nui koʻu manawa mehameha
I looked at the console, nothing wrong	Ua nānā au i ka console, ʻaʻohe hewa
Of course I did	ʻOiaʻiʻo ua hoʻi au
I think that’s what happened over the years	Manaʻo wau i ka mea i hana i nā makahiki
I know exactly how this went	ʻIke maopopo wau i ke ala i hele ai kēia
I hate longevity	Ke inaina nei au i ka loihi
I pray for your speedy recovery	Ke pule nei au no kou ola koke
I am the greatest person in the world	ʻO wau ka mea nui loa ma ka honua
A gentle breeze blew the clouds	Na ka makani ʻoluʻolu i puhi i nā ao
I enjoyed my vacation	Ua hauʻoli wau i koʻu wā hoʻomaha
I like that full sound	Makemake au i kēlā kani piha
I'll call soon	E kelepona koke au
I was ready to die	Ua makaukau au e make
I knew we would leave soon	Ua ʻike wau e haʻalele koke mākou
It was the third ship to take his name	ʻO ia ke kolu o ka moku i lawe i kona inoa
I wish he wasn't	Ua makemake au ʻaʻole ʻo ia
I have seen some of them before	Ua ʻike mua au i kekahi o lākou
I think a lot of people have had his grace	Manaʻo wau he nui ka poʻe i loaʻa kona lokomaikaʻi
I have to stand on my shoulders	Pono au e kū ma muli o koʻu poʻohiwi
The steel eye covered all of his eyes except his own	Ua uhi ka maka kila i kona mau maka a pau, koe kona mau maka
I was nervous and disgusted	Ua hopohopo au a ua ʻinoʻino au
I knelt first	Ua kukuli mua au
I feel comfortable, and you are very comfortable	Ua ʻoluʻolu koʻu manaʻo, a ua ʻoluʻolu loa ʻoe
I know you can have it	Ua maopopo iaʻu hiki ke loaʻa iā ʻoe
I am an expert in art	He loea au i ka hana kiʻi
I stood before them	Kū wau i mua o lākou
I had other things, not mine	Ua loaʻa iaʻu nā mea ʻē aʻe, ʻaʻole naʻu
I placed myself in front of him standing on my platform	Ua hoʻonoho wau iaʻu iho i mua ona e kū ana i koʻu kahua
I have no further idea what will happen to you	ʻAʻole oʻu manaʻo hou i ka hopena iā ʻoe
I ran until I reached the road	Holo au a hiki i ke alanui
I think it was the same then	Manaʻo wau ua like ia i kēlā manawa
I know that word is hard for you	ʻIke wau he paʻakikī kēlā ʻōlelo iā ʻoe
I rented a place close to the hospital	Hoʻolimalima wau i kahi kokoke i ka haukapila
I quickly ran for him to join us	Holo wikiwiki au iā ia e hui pū me mākou
I put them on my desk	Kau wau iā lākou ma kaʻu pākaukau
I could not allow the living to enter my house	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka mea ola e komo i koʻu hale
I thought the house painting was amazing	Ua manaʻo wau he mea kupaianaha ka pena hale
I may have forgotten his face	Poina paha iaʻu kona helehelena
I think you have a good idea	Manaʻo wau he maikaʻi kāu
I could see him playing with my boys	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e pāʻani pū ana me kaʻu mau keiki kāne
I quit, of course	Ua haʻalele wau, e ʻoiaʻiʻo
I smirked and complained	Kuno wau a hoʻopiʻi hewa
I think because of his great faith	Manaʻo wau no ka nui o kona manaʻoʻiʻo
I didn’t feel like much interested in him	ʻAʻole wau i manaʻo i ka makemake nui iā ia
I can't jump in the pit	ʻAʻole hiki iaʻu ke lele i ka lua
I can imagine how you boil it from the inside out	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea ʻoe e paila ai mai loko mai
I think that’s what they think I’m saying	Manaʻo wau i ka mea a lākou e manaʻo nei e ʻōlelo wau
I walk outside and climb a tree	Kaʻahele au i waho a piʻi i kahi lāʻau
I couldn’t stop my anxiety	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i koʻu hopohopo
I can tell he was angry	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua huhū ʻo ia
I chose to do this through my writing	Ua koho wau e hana i kēia ma o kaʻu kākau ʻana
I am sick of your right to be right	Ua ma'i au i kou pono e pololei
There may be a video tape option	Loaʻa paha kahi koho lipine wikiō
A woman dressed in black	He wahine ʻaʻahu ʻeleʻele
His wife and children met there	Ua hui pū kāna wahine a me kāna mau keiki ma laila
I missed him at the restaurant	Ua hala au iā ia ma ka hale ʻaina
He continued to sing gospel songs and world songs	Ua hoʻomau ʻo ia i ka hīmeni ʻana i nā mele ʻeuanelio a me nā mele honua
It seems like there are a lot of them available these days	Me he mea lā e loaʻa nui ana ia mau mea i kēia mau lā
I’m starting to get a little nervous	Ke hoʻomaka nei au e hopohopo iki
I pulled out his face and kissed him	Huki aku au i kona maka a honi aku iaia
A friend betrayed him	Ua kumakaia kekahi hoaaloha iā ia
I need to take a picture	Pono wau e kiʻi i kiʻi
I hope you enjoy yourself	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe iā ʻoe iho
I can't talk or explain what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio a wehewehe paha i ka mea i hana ʻia
I want to go somewhere completely different	Makemake au e hele i kahi ʻokoʻa loa
I did not ask you to do this	ʻAʻole wau i noi iā ʻoe e hana i kēia
We cannot judge man	ʻAʻole hiki iā mākou ke hoʻohewa i ke kanaka
I saw her as beautiful	Ua ʻike au iā ia he uʻi
I can’t believe they are living on the same street	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e noho ana lāua ma ke alanui hoʻokahi
The river flows through the two cities	Kahe ka muliwai ma na kulanakauhale elua
I take it in my heart	Lawe au iā ia i loko o koʻu puʻuwai
I returned home and everything was much better	Ua hoʻi au i ka home me ka ʻoi aku ka maikaʻi o nā mea a pau
I ate until my stomach was full	ʻAi au a māʻona kuʻu ʻōpū
I have to struggle to listen	Pono wau e hakakā e hoʻolohe
I can demand everything to work	Hiki iaʻu ke koi i nā mea a pau e hana
I'm getting ready for bed	E hoʻomākaukau ana au no ka moe
The power of God is working in you	Ke hana nei ka mana akua i loko ou
I have to give a word to the police	Pono wau e hāʻawi i kahi ʻōlelo i ka mākaʻi
I have never done anything more loving than him	ʻAʻole au i hana i kekahi mea aloha ʻē aʻe ma mua ona
I always waited	Ua kali mau wau
I’ll get into that project soon	E komo koke wau i kēlā papahana
I don’t have to offer anything but the best	ʻAʻole pono wau e hāʻawi i kekahi mea akā ʻo ka mea maikaʻi loa
Women are the only major force, after all	ʻO ka wahine wale nō ka ikaika nui, ma hope o nā mea a pau
I know some people who can help	ʻIke wau i kekahi poʻe hiki ke kōkua
I tried to believe myself	Ua ho'āʻo wau e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I remember very clearly	Hoʻomanaʻo maopopo loa au
I was naked, a piece of paper pulled up to my chest	He olohelohe au, he pepa i hukiia a hiki i ko'u umauma
I'm not happy either	ʻAʻole hoʻi au i hauʻoli
I'll see you in a few hours	E ʻike wau iā ʻoe i kekahi mau hola
I did all these things	Ua hana au i kēia mau mea a pau
I read the numbers on the wall	Heluhelu au i nā helu ma ka paia
It’s a solid and good training run	He holo hoʻomaʻamaʻa paʻa a maikaʻi
I lifted his head up to look into his eyes	Ua hoʻāla au i kona poʻo i luna e nānā i kona mau maka
I turned from prison to follow his command	Ua huli au mai ka paahao aku e hahai i kana kauoha
I only heard a voice from inside	Ua lohe wale au i kekahi leo mai loko mai
I think competition	Manaʻo wau i ka hoʻokūkū
I wonder how long he stayed with them	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o kona paʻa ʻana me lākou
I saw them on tape	Ua ʻike au iā lākou ma ka lipine
The third case is a direct punishment for the offense	ʻO ke kolu o ka hihia he hoʻopaʻi pololei no ka hewa
I haven’t talked to him in years	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia i nā makahiki
Maybe I can turn him to cover my paths	Hiki paha iaʻu ke hoʻohuli iā ia e uhi i koʻu mau ala
I carved myself out of oak	Naʻu i kālai iaʻu iho mai ka ʻoka
I swore to his brother	Ua hoʻohiki wau i kona kaikunāne
I couldn’t see through it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma o ia
I think everything he said was kind of true	ʻO koʻu manaʻo, he ʻano ʻoiaʻiʻo nā mea a pau āna i ʻōlelo ai
I paused to gather myself and then entered the office	Hoʻomaha wau e hōʻiliʻili iaʻu iho a laila komo i ke keʻena
I opened it as usual	Ua wehe au e like me ka mea maʻamau
A line was drawn at the counter	Ua hoʻokumu ʻia kahi laina ma ka counter
I had to stop losing him	Ua pono iaʻu e hoʻopau i ka nalowale ʻana iā ia
I am happy to be around you	Hauʻoli wau i ka puni ʻana iā ʻoe
I can hardly believe it	ʻaneʻane hiki ʻole iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I was safe and welcome in this beautiful world	Ua palekana a hoʻokipa ʻia au i kēia ao nani
A little snow didn’t stop a big plane	ʻAʻole i hoʻōki ka hau liʻiliʻi i kahi mokulele nui
I just wanted to be with you	Ua makemake wale au e noho pū me ʻoe
I spent the night there	Ua moe au i ka pō ma laila
A battle hammer slung over his belt	He hāmare kaua e kau ana ma kona kāʻei
I would love to read this	Makemake au e heluhelu i kēia
I could see what he meant	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna manaʻo
I liked a lot of it	Ua makemake au i ka nui o ia mea
I think it is possible	Manaʻo wau e hiki
I can’t face any of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kekahi o ia mea
A lot of testing and editing was needed	He nui ka hoʻāʻo a me ka hoʻoponopono ʻana i pono
I hope and trust that	Manaʻolana a hilinaʻi au i kēlā
I went in front of him and opened the door	Hele au i mua ona a wehe i ka puka
I'm not going anywhere, young man	ʻAʻole au e hele i kahi ʻē, e ke kanaka ʻōpio
I can't say no thanks	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā ʻōlelo hoʻomaikaʻi
I need to know the signs	Pono wau i ʻike i nā hōʻailona
I can control the whole process from here	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka hana holoʻokoʻa mai ʻaneʻi
I will never forget that day	Aole au e poina ia la
I smiled at her, hoping to soothe her nerves	He minoʻaka wau iā ia, me ka manaʻolana e hōʻoluʻolu i kona mau aʻalolo
I hold a bunch of yellow eyes	Paʻa mai iaʻu kahi pūʻulu o nā maka melemele
I wanted to hear everything	Ua makemake au e lohe i na mea a pau
I went to the well	Ua hele au i ka luawai
I had to stay in the hospital for weeks	Pono au e noho ma ka haukapila no nā pule
There may be only a few	He kakaikahi wale no paha
He used religious texts as supporting information	Ua hoʻohana ʻo ia i nā kikokikona hoʻomana ma ke ʻano he ʻikepili kākoʻo
I swam around the lake, wanting hot water	Ua ʻau au a puni ka loko, makemake i ka wai wela
A pull out of these fences	He huki ma waho o kēia mau pā
I will get the package today	E loaʻa ana iaʻu ka pūʻolo i kēia lā
I have no knowledge of family problems	ʻAʻohe oʻu akamai i ka pilikia ʻohana
Please think	E ʻoluʻolu e noʻonoʻo
I could smell the sea on the other side	Hiki iaʻu ke honi i ke kai ma kēlā ʻaoʻao
The airway was not covered	ʻAʻole i uhi ʻia ke ala ea
I was right in captivity	Ua pono au i ke pio ana
Burns yells at him at work	Hoʻōho ʻo Burns iā ia ma ka hana
I know he's stuck	ʻIke wau ua hoʻopili ʻo ia
I can’t wait to come back	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi mai
I can't stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū
I have to just sit there	Pono wau e noho wale
I watched her pose, watched her move	Nānā wau i kona pose, nānā i kona neʻe ʻana
But a sense of belonging is not enough	Akā ʻaʻole lawa ka manaʻo ʻāina iā ia iho
I really like it as a business owner	Makemake nui au iā ia ma ke ʻano he ʻoihana waiwai
I could see the soft smiles on their faces	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻakaʻaka mālie ma ko lākou mau helehelena
I’ve had some good times and fun myself	Ua pili au i nā manawa maikaʻi a me ka leʻaleʻa iaʻu iho
He has three brothers and one sister	He ʻekolu ona mau kaikaina a me hoʻokahi kaikuahine
I went straight to him	Piʻi pololei wau iā ia
It was as if he had abandoned me	Me he mea lā ua haʻalele ʻo ia iaʻu
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I can feel the strength and speed of my legs	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikaika a me ka wikiwiki o koʻu mau wāwae
I don’t believe in the search method	ʻAʻole wau manaʻoʻiʻo i ka ʻano ʻimi
I was in the community and I decided to go	Aia wau ma ke kaiāulu a ua hoʻoholo wau e hele
I can't explain to you what we do here	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe aku iā ʻoe i kā mākou hana ma ʻaneʻi
I loved that look	Ua aloha au i kēlā nānā
I wanted to shake him to understand	Ua makemake au e lulu iaia, e hoomaopopo
A few minutes later, the father disappeared	He mau minuke ma hope mai, hele akula ka makua kāne a nalowale
I have to dream that it can’t come true	Pono wau e moeʻuhane ʻaʻole hiki ke ʻoiaʻiʻo
I think back to the events of last night	Noʻonoʻo hou au i nā hanana o ka pō nei
I can hear the ideas and there is nothing else here	Hiki iaʻu ke lohe i nā manaʻo a ʻaʻohe mea ʻē aʻe ma ʻaneʻi
I looked and answered	Nana aku au a pane aku
Until then, he only played team football	A hiki i ia manawa, ua pāʻani wale ʻo ia i ka pôpeku hui
I was trying to say, the word did not come	E ho'āʻo ana au e ʻōlelo, ʻaʻole hiki mai ka ʻōlelo
I wondered if he had done that	Ua noʻonoʻo au inā ua hana ʻo ia pēlā
I wondered how to accomplish it	Ua noʻonoʻo wau pehea e hoʻokō ai
I am consumed of all things	Ua hoopauia au i na mea a pau
I can't open that door	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i kēlā puka
I put the knife in my bag	Hoʻokomo wau i ka pahi i loko o kaʻu ʻeke
I have a pain in the neck from them	He ʻeha au ma ka ʻāʻī iā lākou
When I was eating lunch, that was it too	Aia au e ʻai ana i ka ʻaina awakea a ʻo ia nō hoʻi
Me, with everything	ʻO wau, me nā mea a pau
I can ask these questions sometimes	Hiki iaʻu ke nīnau i kēia mau nīnau i kekahi manawa
I want to create a better world for everyone	Makemake wau e hana i kahi honua maikaʻi aʻe no nā mea āpau
This opened two car loops on the approach road	Ua wehe kēia i nā pōʻai kaʻa ʻelua ma ke ala hoʻokokoke
I think he found a good wife	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kahi wahine maikaʻi
I did not hear you going up	ʻAʻole au i lohe i kou hele ʻana i luna
There is a metal table and two metal chairs	He papaaina metala a me elua noho metala
I untied my neck and spoke	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī a ʻōlelo aku
This is where the explosion came from	Ma keia wahi i puka mai ai ka pahū
I paid him to threaten you	Ua uku au iā ia e hoʻoweliweli iā ʻoe
I immediately felt guilty and self -conscious	Ua manaʻo koke wau i ka hewa a me ka manaʻo ponoʻī
I think in the form of dance	Manaʻo wau ma ke ʻano o ka hula
I picked them up again	Ua kiʻi hou au iā lākou
But I am proud, very proud	Haʻaheo naʻe au, haʻaheo loa
I’m not stuck in a job	ʻAʻole wau i paʻa i kahi hana
I can’t imagine things being any different	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e ʻokoʻa nā mea
The song was released as a single	Ua hoʻokuʻu ʻia ka mele ma ke ʻano he hoʻokahi
I could write	Ua hiki iaʻu ke kākau
I didn't think he was bad	ʻAʻole au i manaʻo he ʻino ʻo ia
I hate to sell you	E inaina au ia oe ke kuai aku
I have a car all the way	He kaʻa koʻu i ke ala a pau
I threw the gun to the side	Kiola au i ka pū ma ka ʻaoʻao
I watched it five or more times	Ua nānā au i ka nui o ia mau manawa ʻelima a ʻoi aku paha
I decided to go with the first option	Ua hoʻoholo wau e hele me ka koho mua
I was not related to my family at all	ʻAʻole loa au i pili i koʻu ʻohana
I can’t ask for more from this genius	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku mai kēia keonimana
A black piece born of the gift of free choice	ʻO kahi ʻāpana ʻeleʻele i hānau ʻia mai ka makana o ke koho manuahi
I may be a witness for murder	He mea hoike paha ka'u no ka pepehi kanaka
I had enough	Ua lawa au
I demanded an explanation	Ua koi au i wehewehe
I saw it now, without a doubt	Ua ʻike wau i kēia manawa, ma waho o ke kanalua
I went to the head and stood in the mirror	Hele au i ke poʻo a kū ma ke aniani
I thought it was running between us	Ua manaʻo wau e holo ana ma waena o mākou
I knew he wasn't crazy	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia he pupule
I always thought I had it for myself	Manaʻo mau wau ua loaʻa iaʻu ia mea noʻu
I am hungry and I want a big breakfast	Pololi au a makemake au i ka ʻaina kakahiaka nui
I turned to see a woman looking at me	Huli au e ʻike i kahi wahine e nānā mai ana iaʻu
His hand was on the back of my head	Paʻa ka lima ma ke kua o koʻu poʻo
I had to get and train my own slave	Pono wau e kiʻi a hoʻomaʻamaʻa i kaʻu kauā ponoʻī
Some time later, she started to cry	He manawa ma hope mai, hoʻomaka ʻo ia e uē
A search can be completed within a week	Hiki ke hoʻopau ʻia kahi hulina i loko o hoʻokahi pule
I remember the impossible, but necessary	Hoʻomanaʻo wau i nā mea i hiki ʻole, akā pono
Some cars crashed on either side, still screaming	Ua hāʻule kekahi mau kaʻa ma kēlā ʻaoʻao kēia ʻaoʻao, e ʻā mau ana
I remember the basic battles and basics for the computer room	Hoʻomanaʻo au i nā kaua kumu a me nā kumu no ke keʻena kamepiula
The song has continued to race every year	Ua hoʻomau ka mele i ka heihei i kēlā me kēia makahiki
I grew up unable to believe it	Ua ulu au a hiki ʻole ke manaʻoʻiʻo
I’m past the arguments	Ua hala au i nā hoʻopaʻapaʻa
I lay down, but someone saw my face	Moe au i lalo, akā ua ʻike kekahi mea i koʻu maka
He just went away	Ua hele wale aku
I expanded my life there	Ua hoʻonui au i koʻu ola ma laila
I couldn’t put his book down	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kāna puke i lalo
I want to be your husband	Makemake au e lilo i kāne nau
I want to stop my brother and sister	Makemake au e hooki i ko'u kaikunane a kaikuahine
I use a technical report reader	Hoʻohana au i ka mea heluhelu hōʻike loea
I have to treat them well	Pono wau e kauka maikaʻi iā lākou
I want you to come back out	Makemake au iā ʻoe e hoʻi i waho
Some people fell in tears	Ua hāʻule kekahi poʻe me ka waimaka
I pointed to the other side of the road	Kuhikuhi au ma kela aoao o ke alanui
I can't do it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou
I mourn with my feelings	Ke kanikau nei au me koʻu mau manaʻo
A year of work in the past	He makahiki o ka hana ma mua
I was quick to hide myself again	Awiwi au e huna hou ia'u iho
I called the customer service line, not necessarily	Ua kāhea wau i ka laina lawelawe o ka mea kūʻai aku, ʻaʻole pono
I know what you do	Maopopo iaʻu kāu hana
I have nothing wrong with them	ʻAʻohe aʻu hewa me lākou
I can't leave my hands on you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau lima iā ʻoe
I pushed the idea out quickly	Hoʻokuke au i ka manaʻo i waho me ka wikiwiki
I wrote about fifteen pages	Ua kākau au ma kahi o ʻumikūmālima ʻaoʻao
I agreed to be sold by the ship	Ua ʻae au e kūʻai ʻia e ka moku
I want to appreciate these meetings	Makemake au e mahalo i kēia mau hālāwai
He continued his personal training	Ua hoʻomau ʻo ia i kāna aʻo pilikino
I believe you are more worried about others	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua ʻoi aku kou hopohopo no nā mea ʻē aʻe
I refuse to believe this	Hōʻole wau e manaʻoʻiʻo i kēia
I was sad because my heart was pounding	Ua kaumaha au i ka paʻi ʻana o koʻu puʻuwai
I was not hurt anymore	ʻAʻole au i ʻeha hou
I was speechless	Pahe wau me ka ʻōlelo ʻole
I really like him	Makemake maoli au iā ia
I know that sound is crazy, but it is	ʻIke au i ka pupule o kēlā kani, akā ʻo ia
And that's what I'm out of	A ʻo ia kaʻu i waho
I kept my side of the agreement	Ua mālama au i koʻu ʻaoʻao o ka ʻaelike
I can't kick anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiki i kekahi mea
A picture carved on the door	He kiʻi i kālai ʻia i ka puka
It’s natural though	He kūlohelohe nō naʻe
I find them the best available on the internet today	ʻIke wau ʻo lākou ka mea maikaʻi loa i loaʻa ma ka pūnaewele i kēia lā
I took the long test	Lilo wau i ka ho'āʻo lōʻihi
A lot of information can be found there	Hiki ke loaʻa nā ʻike he nui ma laila
I don’t have time to work	ʻAʻohe oʻu manawa e hana ai
I waited for the bells to ring	Ua kali au i ke kani ʻana o nā bele
I can't let you go, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe, ʻaʻole i kēia manawa
I looked again and his eyes were cold stones	Nana hou aku au a he pohaku anu kona mau maka
I pray that is not possible	Ke pule nei au ʻaʻole hiki i kēlā
I don’t need any of that	ʻAʻole pono wau i kekahi o ia mau mea
I was a little clear, and that was enough	Maopopo iki au, a ua lawa ia
I think the idea is a gun	Manaʻo wau he pū ka manaʻo
I could love him	Ua hiki iaʻu ke aloha iā ia
My neck was broken then	Ua haki koʻu iwi ʻāʻī ia manawa
I paused to watch him blow the air	Hoʻopaneʻe wau i ka ʻike ʻana iā ia e puhi ana i ka ea
I said you could stay here a few days	Ua ʻōlelo wau hiki iā ʻoe ke noho ma ʻaneʻi i kekahi mau lā
I leaned back and helped him take off his clothes	Ua hilinaʻi au i hope a kōkua iā ia e wehe i kona ʻaʻahu
I began to worry that they would never see me again	Hoʻomaka wau e hopohopo ʻaʻole lākou e ʻike hou iaʻu
I would like to see the production side	Makemake au e ʻike i ka ʻaoʻao hana
I tried to leave them for the most part	Ua ho'āʻo wau e haʻalele iā lākou no ka hapa nui
I think he is always looking for me	Manaʻo wau e ʻimi mau ana iaʻu
A trial was set up at a nearby mill	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi hoʻokolokolo ma kahi hale wili kokoke
I think you have some kind of illness	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoe kekahi ʻano maʻi
I know that I will see him in my bones forever	ʻIke wau e ʻike wau iā ia i loko o koʻu mau iwi a mau loa aku
The request was denied	Ua hōʻole ʻia ka noi
I keep him from flying at him	Ke mālama nei au iā ia mai ka lele ʻana iā ia
I was big, but only young	Nui au, akā he ʻōpio wale nō
I was immediately excited	Ua hauʻoli koke wau
I might be in the river today	Hiki paha au i ka muliwai i kēia lā
I think this is just something for him	Manaʻo wau he mea wale nō kēia nona
I met a lot of people in that office really	Ua hālāwai au me nā poʻe he nui ma kēlā keʻena ʻoiaʻiʻo
I don’t know how big that list is	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o kēlā papa inoa
I have nothing to eat	ʻAʻohe aʻu mea e ʻai ai
I have a way of escape	Loaʻa iaʻu kahi ala e pakele ai
I don't know why he didn't meet her	ʻAʻole au i maopopo i ke kumu ʻaʻole ʻo ia i launa pū me ia
I shook myself and sat up, confused	Luliluli au iaʻu iho a noho i luna, huikau
I couldn’t understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
I want to take this opportunity to speak	Makemake wau e lawe i kēia manawa e ʻōlelo
I don’t drink blood	ʻAʻole au e inu i ke koko
The state government has offices scattered throughout the city	He mau keʻena ko ke aupuni mokuʻāina i hoʻopuehu ʻia ma ke kūlanakauhale
I always thought that reason was not good	Manaʻo mau wau ʻaʻole maikaʻi kēlā kumu
A question book about the way of life	He puke nīnau i ke ʻano o ke ola
I think he can do the same for you	Manaʻo wau hiki iā ia ke hana like iā ʻoe
I need it early in the morning	Pono au i ka pō kakahiaka nui
I think the show is the best choice	Manaʻo wau ʻo ka hōʻike ke koho maikaʻi loa
I have never seen anyone like him from a stroke	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e like me ia mai ka ulia pōpilikia
I knew he would understand me	Ua maopopo iaʻu e hoʻomaopopo ʻo ia iaʻu
I can’t decide either way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i kēlā me kēia ala
He served five years in prison	Ua lawelawe ʻo ia i ʻelima mau makahiki i loko o ka hale paʻahao
Males are faster to reach large size than females	ʻOi aku ka wikiwiki o nā kāne a hiki i ka nui nui ma mua o nā wahine
I mean the language in their language	ʻO koʻu manaʻo i ka ʻōlelo ma kā lākou ʻōlelo
It’s a very confident situation	He kūlana hilinaʻi loa
Some fell before getting on the canoe	Ua hāʻule kekahi ma mua o ka piʻi ʻana i luna o ka waʻa
I don't want to either	ʻAʻole hoʻi au i makemake
I felt like rubbish	Ua like au me ka ʻōpala loa
A sign here, a whisper there	He hōʻailona ma ʻaneʻi, he hāwanawana ma laila
I look to my right	Nānā au ma koʻu ʻākau
I can see the look in his eyes	ʻIke wau i ka nānā ʻana i kona mau maka
Thank you very much for visiting	Nui koʻu mahalo iā ʻoe e kipa mai ana
I wanted to be perfect	Ua makemake au e hemolele
I think it was my best time	Manaʻo wau ʻo ia koʻu manawa maikaʻi loa
I had never seen this thought, this jealousy, before	ʻAʻole au i ʻike i kēia manaʻo, kēia lili, ma mua
I'm used to looking into your eyes	Ua maʻa wau i ka nānā ʻana i kou mau maka
Brown soon lost consciousness	Ua nalowale ʻo Brown i ka ʻike ma hope koke iho
She became a teacher at the school	Ua lilo ʻo ia i kumu aʻo ma ke kula
I wonder if he thinks so	Manaʻo wau inā manaʻo ʻo ia
I hope to catch you this morning	Manaʻolana wau e hopu iā ʻoe i kēia kakahiaka
I was no longer afraid of him	ʻAʻole wau i makaʻu hou iā ia
I need to move faster than that	Pono wau e neʻe wikiwiki aʻe ma mua o kēlā
I have to tell you a few important things	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mau mea nui
I have no idea where those guys are going	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e hele ai kēlā mau kāne
I started to fall asleep	Hoʻomaka wau e hiamoe loa
I can’t wait to go home and swim	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home a i ka ʻauʻau
I just smiled and nodded	Ua minoʻaka wale au a kunou aku
I don’t know what we should do	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea a mākou e hana ai
I see sometimes	ʻIke wau i kekahi manawa
I had the same problem	Ua loaʻa iaʻu ka pilikia like
I think we should listen to them	Manaʻo wau e hoʻolohe kākou iā lākou
I thought it wouldn’t work	Ua manaʻo wau ʻaʻole e hana
I had to take him to the hospital right away	Pono wau e lawe koke iā ia i ka hale maʻi
Strong arms and shoulders are shown at the thin peak	Ua hōʻike ʻia nā lima a me nā poʻohiwi ikaika i ka piko lahilahi
I was hurt again	Ua ʻeha hou au
I pulled reluctantly and nodded	Huki au me ka makemake ole a kunou
My heart sank	Ua hāʻule koʻu puʻuwai
I don’t believe in witches	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo i ka kupua nahele
I like it every time someone does that	Makemake au i kēlā me kēia manawa a ke kanaka e hana ai pēlā
I see my friend sitting nearby	ʻIke au i koʻu hoaaloha e noho kokoke ana
I’m hungry now for less than an hour	Pololi au i kēia manawa ʻaʻole i hoʻokahi hola
I have to change constantly	Pono au e hoʻololi mau
I make them a service	Ke hana nei au iā lākou i kahi lawelawe
I knocked on the edge	Ua kikeke au i ka lihi
I have no intention of going to jail	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele i ka hale paʻahao
I was very happy with the combination of these two	Ua hauʻoli loa wau i ka hui ʻana o kēia mau mea ʻelua
I didn’t take their way of life	ʻAʻole wau i lawe i ko lākou ʻano o ke ola
I gave my number to him	Hāʻawi wau i kaʻu helu iā ia
I didn’t know it was possible this fast	ʻAʻole au i ʻike hiki ke hiki i kēia wikiwiki
I was like that a lot of times	Ua like au me ia i nā manawa he nui
I'm sorry, really sorry	Ua minamina au, minamina maoli
I am not rich in my work	ʻAʻole au i waiwai i kaʻu hana
Some scribes confirmed that he was there	Ua hōʻoia aku kekahi mau kākau ʻōlelo aia ʻo ia ma laila
It is a living tree	He laau olaola
A plan was formed in his mind	Ua hoʻokumu ʻia kahi hoʻolālā i loko o kona noʻonoʻo
I restored our personal heaven	Ua hoʻihoʻi au i ko mākou lani pilikino
E has nothing to protect him	ʻAʻole loaʻa iā E kahi mea e hoʻomalu ai iā ia
I find my way around the prison	ʻIke wau i koʻu ala a puni ka hale paʻahao
It seemed like I had all the symptoms, except for the weight loss	Me he mea lā ua loaʻa iaʻu nā hōʻailona a pau, koe wale nō ka poho kaumaha
I appreciate that idea and I agree	Mahalo wau i kēlā manaʻo a ʻae wau
I can’t believe the ignorant people are choosing him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka poʻe naʻaupō e koho ana iā ia
I created beautiful and beautiful pages for myself	Ua hana au i nā ʻaoʻao nani a nani hoʻi iaʻu
I got a letter from my high school classmate before	Ua loaʻa iaʻu kahi leka mai koʻu hoa kula kiʻekiʻe ma mua
I will heal, and speedily will I heal	E hoola au, a e hoola koke
But I have one question	Hoʻokahi naʻe kaʻu nīnau
We don't have to tell the other soldiers	ʻAʻole pono mākou e haʻi aku i nā koa ʻē aʻe
I took them before	Ua lawe au iā lākou ma mua
I have not left you, we are separated	ʻAʻole au i haʻalele iā ʻoe, ua kaʻawale kāua
I thought you had a lot of good stuff	Ua manaʻo wau he nui kāu mau mea maikaʻi
I knew it had been pointed out to me	Ua ʻike au ua kuhikuhi ʻia iaʻu
I could barely breathe	Aneane hiki ole ia'u ke hanu
I tried to swallow, but my neck wouldn’t work	Ua hoʻāʻo wau e ale, akā ʻaʻole e hana koʻu ʻāʻī
I was tired of going to the phones	Ua luhi au i ka hele ʻana i nā kelepona
I started pounding the car like I had	Ua hoʻomaka wau e kuʻi i ke kaʻa e like me kaʻu
I touched and felt every inch of her beautiful body	Hoʻopā wau a hoʻāʻo i kēlā me kēia ʻīniha o kona kino nani
Read it again between the lines	Heluhelu hou ʻoe ma waena o nā laina
I also saw my journal on the floor	Ua ʻike pū au i kaʻu puke pai ma ka papahele
I didn’t want to be one	ʻAʻole au i makemake e lilo i hoʻokahi
I can eat healthy food	Hiki iaʻu ke ʻai i ka meaʻai olakino
I said this was strange and left	Ua ʻōlelo wau he mea ʻē kēia a haʻalele
I can go to him	Hiki iaʻu ke hele aku iā ia
It was a political earthquake	He ōlaʻi kālaiʻāina
I think that’s just crazy	ʻO koʻu manaʻo, he pupule wale kēlā
I will always watch over you	E nānā mau ana au iā ʻoe
Life was not lost	ʻAʻole i pohō ke ola
I rested one and I fell for him	Hoʻomaha wau i kekahi a hāʻule wau iā ia
I decided this was crazy	Ua hoʻoholo wau he pupule kēia
I pull behind them	Huki au ma hope o lākou
I couldn’t get them right away	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa koke iā lākou
I’ve had it for a long time	Ua loaʻa iaʻu i kahi manawa lōʻihi
I need to ask you some questions	Pono wau e nīnau iā ʻoe i kekahi mau nīnau
I want, not need, to move	Makemake au, ʻaʻole pono, e neʻe
I grew up without religion	Ua ulu au me ka hoomana ole
I got to move a lot	Ua loaʻa iaʻu ke neʻe loa
I could see that the room was empty	Hiki iaʻu ke ʻike ua hakahaka ka lumi
It’s a tough challenge	He paʻakikī paʻakikī
I remember my first daughter who came in	Hoʻomanaʻo wau i kaʻu kaikamahine mua i komo mai
I just think that’s a lot of love	Manaʻo wale wau he aloha loa kēlā
I didn’t want to miss a minute of this	ʻAʻole au i makemake e hala i hoʻokahi minute o kēia
I poured all the angry thoughts on the paper	Ua ninini au i nā manaʻo huhū a pau ma luna o ka pepa
It was a clear, blue and clear sky	He lani maʻemaʻe, uliuli a maopopo
I was able to wear my hat	Ua hiki loa ia'u ke komo i ko'u papale
His first name is not known	ʻAʻole hōʻike ʻia kona inoa mua
I didn’t go to the park	ʻAʻole au i hele i ka paka kaʻa
I like the same things	Makemake au i nā mea like
Some went alone or in small family groups	Ua hele kaʻawale kekahi a i ʻole ma nā hui ʻohana liʻiliʻi
I saw what others did	Ua ʻike au i nā mea ʻē aʻe i hana
A man entered the room like that	Ua komo kekahi kanaka i loko o ka lumi e like me ia
I got it in both hands	Ua loaʻa iaʻu i loko o nā lima ʻelua
I can't get enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa
I can't find a day for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi lā no ʻoe
I can tell you it's not fun to talk about yourself	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe ʻaʻole ʻoluʻolu e kamaʻilio e pili ana iā ʻoe iho
I asked him for advice	Ua noi au iā ia no ka ʻōlelo aʻo
I want to knock out his lights	Makemake au e kīkēkē i kāna mau kukui
I almost believe you	ʻaneʻane manaʻoʻiʻo au iā ʻoe
I don’t think this is a new idea	Manaʻo wau ʻaʻole paha kēia he manaʻo hou
I need to explain better	Pono wau i wehewehe maikaʻi
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
It must be more than life	Pono e ʻoi aku ka nui ma mua o ke ola
I couldn’t open myself up like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iaʻu iho e like me ia
I see you helping the mother	ʻIke au iā ʻoe e kōkua ana i ka makuahine
I have many fond memories of our time together	Nui koʻu mau hoʻomanaʻo maikaʻi i ko mākou wā hui
The grass can ruin the bad look	Hiki i ka lau nahele ke hoʻopōʻino i ka nānā ʻino
I saw some people who had them, mostly girls	Ua ʻike au i kekahi poʻe i loaʻa iā lākou, ʻo ka hapa nui o nā kaikamāhine
I don’t sound like it	ʻAʻohe oʻu kani e like me ia
I can tell he was very sad in his mind	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua kaumaha nui i kona manaʻo
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai
I need to check this out	Pono wau e nānā i kēia
I need them to get married	Pono wau iā lākou e male
I looked out the window and pondered his answer	Nānā wau ma ka puka makani a noʻonoʻo i kāna pane
I moved here over a year ago to go to college	Ua neʻe au ma ʻaneʻi ma mua o hoʻokahi makahiki i hala aku nei e hele i ke kulanui
I can't sleep with you tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe me ʻoe i kēia pō
I told myself there was no reason to be afraid	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho ʻaʻohe kumu o ka makaʻu
I got to a car and waited	Ua hiki au i kahi kaʻa kaʻa a kali
I think they will be happy if we die	Manaʻo wau e hauʻoli lākou inā make mākou
I lost them because of my sin	Ua nalowale au iā lākou ma muli o koʻu hewa
I want you tonight in my room	Makemake au iā ʻoe i kēia pō i loko o koʻu keʻena
I clicked and continued	Ua paʻi au a hoʻomau
A guard noticed that the service room door was closed	Ua ʻike kekahi kiaʻi i ka pani ʻana o ka puka o ka lumi lawelawe
I asked you the first question	Ua nīnau au iā ʻoe i ka nīnau mua
I trust others to tell me about the taste	Ke hilinaʻi nei au i nā mea ʻē aʻe e haʻi mai iaʻu e pili ana i ka ʻono
I can’t remember the exact way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke ʻano kūpono
I did not hear them leave	ʻAʻole au i lohe i ko lākou haʻalele ʻana
I vowed to keep from sinning	Ua hoʻohiki wau e mālama i ka hewa
A body lying on the ground	He kino e waiho ana ma ka honua
I’m so excited to start	Nui koʻu hauʻoli e hoʻomaka
I stood up, then raised my sword	Kū wau, a laila hāpai i kaʻu pahi kaua
A bad company for everyone around	ʻO kahi hui maikaʻi ʻole no nā mea a puni
I held him while he slept	Ua paʻa au iā ia i kona wā e hiamoe ana
They were released	Ua hoʻokuʻu ʻia lākou
I pulled out my sword and cut it in half	Huki au i kaʻu pahi kaua a ʻokiʻoki i ka hapalua
Seats were attached to each side wall	Ua hoʻopili ʻia kahi noho ma kēlā me kēia paia ʻaoʻao
I worked on the farms and didn't take care of our lives	Hana wau ma nā mahiʻai a mālama ʻole i ko mākou ola
I asked him to continue	Ua noi au iā ia e hoʻomau
I assure you, a woman is nothing to me	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe, he mea ʻole ka wahine iaʻu
I think this is terrible	He weliweli loa ko'u manao i keia
I have a beer in the beer garden	He pia kaʻu ma ka māla pia
I told him to suck and do so	Ua ʻōlelo au iā ia e omo a hana pēlā
A human robot stood by his side	He lopako kanaka i kū ma kona ʻaoʻao
I liked his anger	Ua makemake au i kona huhū
There is a space on the map of their lives	He wahi hakahaka ma ka palapala 'āina o ko lākou ola
I ran out of the window	Ua holo au mai ka puka makani
The enemy is dead everywhere	Ua make ka ʻenemi ma nā wahi a pau
I know you like me too	ʻIke wau makemake ʻoe iaʻu kekahi
Two people were killed and fifteen were injured	ʻElua mau kānaka i make a he ʻumikūmālima i ʻeha
I just wanted to talk to you	Ua makemake au e kamaʻilio me ʻoe wale nō
Surely he was a great man	ʻOiaʻiʻo he kanaka nui ʻo ia
I laughed back and took his hand	Ua ʻakaʻaka au i hope a lalau aku au i kona lima
I will encourage someone	E paipai au ia i kekahi
I can't lose	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalo
I stepped a little into the room	Hehi iki au i loko o ka lumi
The bomb was well supplied	Ua lako pono ka poma
There are also three large stars	Aia pū nā hōkū nui ʻekolu
I’m talking about my experience	Ke kamaʻilio nei wau e pili ana i kaʻu ʻike
I’m an independent reviewer, not part of the franchise	He luna nānā kūʻokoʻa wau, ʻaʻole ʻāpana o ka franchise
I wish we could have more information	Makemake wau e loaʻa iā mākou ka ʻike hou aku
I love her	Aloha au iā ia
I told you how it was	Ua haʻi aku au iā ʻoe pehea ia
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe
I won't be here long	ʻAʻole wau e noho lōʻihi ma ʻaneʻi
I just smiled at him	Ua minoʻaka wale au iā ia
His arrival was a major media event	ʻO kona hōʻea ʻana he hanana media nui
I want you to move with me, today	Makemake au e neʻe ʻoe me aʻu, i kēia lā
I didn’t intend to start a fire	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomaka i ke ahi
I can’t allow a mistake to ruin your life	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kahi kuhi hewa e hōʻino i kou ola
A strong state is not strong enough to build businesses	ʻAʻole lawa kahi mokuʻāina ikaika e hiki ke kūkulu i nā ʻoihana
I look at life differently now	He ʻokoʻa koʻu nānā ʻana i ke ola i kēia manawa
I can go home	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka home
I took pictures of the construction	Ua paʻi au i nā kiʻi o ke kūkulu ʻokoʻa
I took the money from the treasury	Lawe au i ke kālā kālā mai ka waihona waihona
A short shout broke out from him	Poha mai la ka leo uwa pokole mai iaia mai
They dance and express their love for each other	Hula lāua a haʻi i ko lāua aloha like
I drank the warm water without saying a word	Ua inu au i ka wai mehana me ka ʻole o ka ʻōlelo
I am always on your side	Aia wau ma kou ʻaoʻao mau
I think he wants to be arrested	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hopu ʻia
Fifty thousand people were homeless	He kanalima tausani kanaka i nele i ka home
The day and the night passed	Ua hala ka lā a me ka pō
I am thankful for that	Ua mahalo au no ia mea
I have to tell you this story	Pono wau e haʻi iā ʻoe i kēia moʻolelo
I wanted love in my life	Ua makemake au i ke aloha i koʻu ola
I pray for your safety and strength	Ke pule nei au no kou palekana a me kou ikaika
The gun was held to his head	Ua paʻa ka pū ma kona poʻo
I didn’t go in a long time	ʻAʻole wau i hele i kahi manawa lōʻihi
I was the first to see this	ʻO wau ka mea mua i ʻike i kēia
I had never seen her cry before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e uē ma mua
I’ll join that	E hui au i kēlā mea
As a true lawyer he came	Ma ke ʻano he loio ʻoiaʻiʻo ʻo ia a hiki
I wondered if this article was important	Ua noʻonoʻo wau inā he mea nui kēia ʻatikala
Don't sell property or expensive things	Mai kūʻai aku i ka waiwai a i ʻole kekahi mea pipiʻi
I sighed and hoped to find food there	Ua kaniuhu au a manaʻolana e loaʻa ka ʻai ma laila
I can’t wait to learn how to defend mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e aʻo pehea e pale ai i kaʻu
I decided to invite some friends to surprise her	Ua hoʻoholo wau e kono i kekahi mau hoaaloha e kāhāhā iā ia
The Champion was trapped in the barracks	Ua hoʻopilikia ʻia ka Champion i loko o ka hale lāʻau
The second fire appeared sixteen days after the first	Ua puka mai ka lua o ke ahi he umikumamaono la ma hope o ka mua
The patients were taken ashore for treatment	Lawe ʻia ka poʻe maʻi i uka no ka mālama ʻana
I think the players are trying hard	Manaʻo wau e hoʻāʻo ikaika ana nā mea pāʻani
I think you will	Manaʻo wau e makemake ʻoe
I do not know this man	ʻAʻole wau i ʻike i kēia kanaka
I have a lot of papers	Nui kaʻu mau pepa
There was a blood clot working under his head	He wai koko e hana ana ma lalo o kona poʻo
I like to carry bags myself	Makemake au e halihali i nā ʻeke iaʻu iho
I want something that pays well	Makemake au i kahi mea i uku maikaʻi ʻia
He took the elevator to the top floor	Lawe ʻo ia i ka elevator a hiki i ka papahele o luna
I need help, so be kind to me	Makemake au i ke kōkua, no laila e maikaʻi mai iaʻu
I received a no -fault security clearance	Ua loaʻa iaʻu kahi hewa hewa ʻole palekana palekana
A setting is just a list with exceptions	ʻO kahi hoʻonohonoho he papa inoa wale nō me nā mea ʻokoʻa
I appreciate her taking the time to clean up	Mahalo wau i kona lawe ʻana i ka manawa e hoʻomaʻemaʻe ai
I need to gather answers	Pono wau e hōʻiliʻili i nā pane
It’s a time in life	ʻO kahi manawa manawa i ke ola
I did not see and stood up	ʻAʻole au i ʻike a kū i luna
I want more than the taste of your kisses	Makemake au ma mua o ka ʻono o kāu mau honi
I need to save my friends	Pono wau e ho'ōla i koʻu mau hoaaloha
I know they were sad for me to write	ʻIke wau ua kaumaha lākou noʻu e kākau
I like real food	Makemake au i meaʻai maoli
I didn't think much of it when we were fishing	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i ia mea i ko mākou lawaiʻa ʻana
This is a battle from a new perspective	He kaua kēia mai kahi manaʻo hou
I really love his work	Aloha nui au i kāna hana
I think about your property	Manaʻo wau e pili ana i kāu mea waiwai
The dead man could not believe	ʻAʻole hiki i ke kanaka make ke manaʻoʻiʻo
A nearby businessman picked up his speed	ʻO kahi kanaka pāʻoihana kokoke i hāpai i kāna wikiwiki
I have hope in man	He manaolana ko'u i ke kanaka
I think most of the calls are long	Manaʻo wau he lōʻihi ka nui o nā kelepona
I only saw him for ten seconds	He ʻumi kekona wale nō kaʻu i ʻike ai iā ia
X found himself a friend	Ua loaʻa ʻo X iā ia iho he hoaaloha
I’m not a skeptic	ʻAʻole wau he mea kānalua
I stick out my tongue	Hoʻopuka wau i koʻu alelo
I take a deep breath, thinking about our next move	Hāpai wau i ka hanu hohonu, me ka noʻonoʻo ʻana i kā mākou neʻe aʻe
I did not expect him to associate with your mother	ʻAʻole au i manaʻo e launa pū ʻo ia me kou makuahine
A firm hired about a hundred	Ua hoʻolimalima ʻia kahi hui paʻa ma kahi o ka haneli
I am ashamed of myself	Hilahila au ia'u iho
I can't get the license number	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka helu helu laikini
I didn't really know you before this happened	ʻAʻole wau i ʻike maoli iā ʻoe ma mua o kēia hana ʻana
I want men to take care of this project	Makemake au i mau kāne e mālama i kēia papahana
I love love	Aloha au i ke aloha
I wanted this missionary to end	Ua makemake au e pau keia misionari
I think they want to hurt you	Manaʻo wau ua makemake lākou e hōʻeha iā ʻoe
I couldn’t do it without my tools	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o kaʻu mau mea hana
Thompson before he was killed	Thompson ma mua o kona pepehi ʻana
I am good at tennis	Maikaʻi au i ka tennis
I will drive	E kalaiwa ana au
I think it’s strange	Manaʻo wau he mea ʻē
I used a lot of wind today	Ua hoʻohana nui au i ka makani i kēia lā
I had to find shelter for a few months	Pono wau e ʻimi i kahi palekana no kekahi mau mahina
I know the desires of your heart	Ua ike au i ka makemake o kou naau
I know he didn't go there	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i hele i laila
He continued to work with her for three years	Ua hoʻomau ʻo ia e hana pū me ia no ʻekolu makahiki
I think it’s a lot bigger	Manaʻo wau he nui ka nui
I have to heal them	Pono wau e ho'ōla iā lākou
I was in the middle of the hill	Aia wau i waenakonu o ka puʻu
I was sick with a cold for two weeks	Ua maʻi au i ke anu no ʻelua pule
I looked carefully	Ua nānā pono au
I open the kiss to grab a piece of pork	Wehe wau i ka honi e hopu i kahi ʻāpana puaʻa
The red light fell off the road	Ua hāʻule ke kukui ʻulaʻula mai ke alahele
I am everywhere at the same time	Aia wau ma nā wahi a pau i ka manawa like
I really love that	Aloha nui au i kēlā
I’m not afraid to ask what it is	ʻAʻole au i hopohopo e nīnau he aha ia
I found a nice old lady working there	Ua loaʻa iaʻu kahi luahine maikaʻi e hana ana ma laila
I was not very happy	ʻAʻole wau i hauʻoli loa
I can't break my promise	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaki i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki
I think so	Manaʻo wau ʻo ia nō
I need to rest a little	Pono wau e hoʻomaha iki
I had my first high -level case	Loaʻa iaʻu kaʻu hihia kūlana kiʻekiʻe mua
I wanted to leave everything as he left	Ua makemake au e haʻalele i nā mea a pau e like me kāna i haʻalele ai
I hope it finishes and leaves it today	Manaʻolana wau e hoʻopau a waiho ʻia i kēia lā
I say we go in, we go in, time	Ke ʻōlelo nei au hele mākou i loko, hele mākou i loko, manawa
I didn’t try to rush him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e wikiwiki iā ia
I didn't tell him anything and he didn't ask	ʻAʻole au i haʻi ʻokoʻa iā ia a ʻaʻole ʻo ia i nīnau
I used my very kind voice to apologize	Ua hoʻohana au i koʻu leo ​​ʻoluʻolu loa e kala mai
I will serve three more years	He ekolu makahiki hou a'u e lawelawe ai
Maybe a scientist wants to do his or her science	Makemake paha kekahi kanaka ʻepekema i kāna ʻoihana ʻepekema
I let him in the door of the lid	Hoʻokuʻu au iā ia ma ka puka o ka poʻi
I tried to look back, to see what was important	Ua ho'āʻo wau e hoʻihoʻi i hope, e nānā i ka mea nui
I agreed to this request	Ua ʻae au i kēia koi
I was very worried about eating	Ua hopohopo nui au i ka ʻai ʻana
I was happy, even though they didn’t follow me around	Ua hauʻoli wau, ʻoiai ʻaʻole lākou e hahai mai iaʻu a puni
I went forward, close to the weapon and ready	Hele au i mua, kokoke i ka mea kaua a mākaukau
I need the paper	Pono au i ka pepa
I can’t complain too much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopiʻi nui
I did not know that they would go together	ʻAʻole au i ʻike e hele pū lākou
I was able to get the keys	Ua hiki iaʻu ke kiʻi i nā kī kī
I am not completely ignorant	ʻAʻole au naʻaupō loa
I agreed not to break up the diplomatic corps	Ua ʻae wau ʻaʻole e uhaʻi i ka hui diplomatic
I took his style for that short time	Ua lawe au i kona ʻano no kēlā manawa pōkole
I know but he did not sign up	Ua ʻike au akā ʻaʻole ia i kākau inoa
I couldn’t have asked for better friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku i mau hoaaloha maikaʻi aʻe
I strongly encourage you to think critically	Paipai ikaika wau iā ʻoe e noʻonoʻo pono
I have often seen myself	Ua ʻike pinepine au iaʻu iho
A store room of some kind	He lumi hale kūʻai o kekahi ʻano
I think he wanted to take me inside	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia e lawe iaʻu i loko
I have to do that for my own good	Pono wau e hana i kēlā no koʻu pono ponoʻī
I am not a history reader	ʻAʻole wau he mea heluhelu moʻohelu
I took their advice and moved to a shelter	Ua lawe au i kā lākou ʻōlelo aʻo a neʻe aku au i kahi hoʻolulu
I woke up at the usual hour at seventeen	Ua ala au i ka hola maʻamau i ka ʻumikumamāhiku
I think he may be real	Manaʻo wau he mea maoli paha ʻo ia
I could see the pieces and the torn pieces of flesh	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻāpana a me nā ʻāpana ʻiʻo i haehae ʻia
I will contact you in due course	E hoʻopili wau i ka manawa kūpono
They also worked as police officers	Hana pū lāua ma ke ʻano he mau mākaʻi
I will secure our property now	E hoʻopaʻa wau i kā mākou waiwai i kēia manawa
I have to listen	Pono wau e hoʻolohe
I slapped her ass like last time	Paʻi wau i kāna hoki e like me ka manawa hope
I don’t want to do that again	ʻAʻole au makemake e hana hou pēlā
A little shaky	ʻO kahi haʻalulu iki
I eat their books	ʻAi au i kā lākou mau puke
I saw the pain in your eyes that day	Ua ʻike au i ka ʻeha o kou mau maka i kēlā lā
I am yours to ask	ʻO wau nō kāu no ka nīnau ʻana
I was anxious to talk to you	Ua minamina au e kamaʻilio pū me ʻoe
I’m just writing my first novel	Ke kākau wale nei au i kaʻu puke moʻolelo mua
I paused a bit to regain my composure	Ua hoʻomaha iki au e hoʻihoʻi i koʻu ʻoluʻolu
I used my life waiting for that	Ua hoʻohana au i koʻu ola e kali ana no kēlā
I hope to surprise them	Manaʻolana wau e kāhāhā iā lākou
I beseech you, children	Ke noi aku nei au iā ʻoukou e nā keiki
I vividly remember his love for you	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kona aloha iā ʻoe
I often feel right	Manaʻo pinepine au i ka pono
A tall, dark -haired man waited patiently	Ua kali hoʻomanawanui kekahi kanaka lōʻihi lōʻihi, me ka lauoho ʻeleʻele
I am very proud of his opinion	Haʻaheo loa au i kāna manaʻo
I just did things	Ua hana wale au i nā mea
I don’t know what to do next	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana hou ai
I was ready and determined to have children	Ua mākaukau a kūpaʻa au no ka loaʻa ʻana o nā keiki
My thoughts on secret moments	ʻO kaʻu manaʻo i nā manawa huna
I don’t have to think too much about life	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo nui i ke ola
There have been very few changes to the map	Kakaikahi ka hoololi ana i ka palapala honua
I really like his refusal to keep quiet	Nui koʻu makemake i kona hōʻole ʻana e noho hāmau
Some were even threatened with violence to ensure their execution	Ua hoʻoweliweli ʻia kekahi me ka hana ʻino e hōʻoia i ka hoʻokō
I want to be the one to make fun of him	Makemake wau e lilo i mea e ʻakaʻaka iā ia
I have no reason to leave this place	ʻAʻohe oʻu kumu e haʻalele ai i kēia wahi
I will take twenty men and leave before dawn	E lawe au i nā kānaka he iwakālua a haʻalele ma mua o ka wanaʻao
They are men	He kāne lākou
I wanted to go on my own	Ua makemake au e hele ma ko'u manao iho
I know the nature of love	ʻIke wau i ke ʻano o ke aloha
Some of him did not think they had been heard	ʻAʻole i manaʻo kekahi hapa ona ua lohe ʻia lākou
I liked their ideas, missionaries and leadership	Ua makemake au i kā lākou mau manaʻo, misionari a me ke alakaʻi
I can smell coffee and fruit	Hiki iaʻu ke honi kofe a me nā hua
I think we had time for that	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou ka manawa no kēlā
I can meet and love her for lunch or breakfast	Hiki iaʻu ke hui a aloha iā ia no ka ʻaina awakea a i ʻole ka ʻaina kakahiaka
I take off my hat and make myself at home	Wehe au i koʻu pāpale a hana wau iaʻu iho i ka home
I thought it was a wrong number and looked	Ua manaʻo wau he helu hewa a nānā
I can't read that	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kēlā
I started to get excited	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli
I picked her up and put her to bed	Hāpai au iā ia a hoʻokomo i kona wahi moe
I looked at the house again	Nānā hou au i ka hale
I think this will be different	Manaʻo wau e ʻokoʻa kēia
I gave her a quick kiss	Hāʻawi au iā ia i kahi honi wikiwiki
I hope you are happy	Manaʻolana wau ua hauʻoli ʻoe
I cried for a long time	Ua uē au no ka manawa lōʻihi
I need to take care of some important things	Pono wau e mālama i kekahi mau mea koʻikoʻi
I know you can read	ʻIke wau hiki iā ʻoukou ke heluhelu
I was lost and confused	Ua nalowale au a huikau
I met and married a missionary there	Ua hui au a mare i kekahi mikionali ma laila
I paused, waiting for him to fall on me	Hoʻomaha wau, e kali ana iā ia e hina mai iaʻu
I didn’t expect that kind of message	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā ʻano leka
I did not go out of my own country	ʻAʻole au i hele ma waho o koʻu ʻāina ponoʻī
I started to shake again	Hoʻomaka hou au e haʻalulu
I will rest soon	E hoʻomaha koke wau
I need some conclusions	Pono wau i kekahi mau hopena
I cried, talked, and cried again	Ua uē au, kamaʻilio, a uē hou aʻe
I went to sit down	Hele au e noho malalo
I can plant something here	Hiki ia'u ke kanu i kekahi mea maanei
I had no body, no brain, no eyes or ears	ʻAʻohe oʻu kino, ʻaʻohe lolo, ʻaʻohe maka a pepeiao
I examined the body before the police arrived	Nānā wau i ke kino ma mua o ka hiki ʻana aku o nā mākaʻi i laila
I'll look out my window	E nana au ma ko'u pukaaniani
I saw this article before	Ua ʻike mua wau i kēia ʻatikala
The bitter truth prevailed in the sun	Ua lanakila ka ʻoiaʻiʻo ʻawaʻawa i ka lā
I tried to fight, but the demon was too strong	Ua hoao au e hakaka, aka, ua ikaika loa ka daimonio
I want to talk to him later	Makemake au e kamaʻilio me ia ma hope
I would never want to hurt my mother like that	ʻAʻole loa au e makemake e hōʻeha i koʻu makuahine pēlā
I smoked a lady with a cup of tea	Ua puhi au i kahi lede me ka ipu kī
I have faith in you	Loaʻa koʻu manaʻoʻiʻo iā ʻoe
A cut placed in a small coffee box	He ʻoki i waiho ʻia i loko o kahi pahu kofe liʻiliʻi
A boy who took care of himself	He keikikāne i mālama iā ia iho
I don’t think so but it’s true	Manaʻo wau ʻaʻole pēlā akā he ʻoiaʻiʻo
I couldn’t get in trouble around that place	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia a puni kēlā wahi
D, your life may depend on seeing him again	D, hilinaʻi paha kou ola i ka ʻike hou ʻana iā ia
I am ashamed of their memory	He mea hilahila wau i ko lākou hoʻomanaʻo ʻana
I didn’t want to let him go again	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu hou aku iā ia
I’m not talking about becoming a priest etc	ʻAʻole wau e kamaʻilio e pili ana i ka lilo ʻana i kahuna etc
And we want it to be easier	A makemake mākou e ʻoi aku ka maʻalahi
Their supply of basic necessities was exacerbated	Ua hoʻonui ʻia kā lākou pilikia hoʻolako i nā mea maʻamau
I saw some of the things	Ua ʻike au i kekahi o nā mea
I looked up to see what he saw	Ua nānā au i luna e ʻike i kāna mea e ʻike nei
I don’t want to fly	ʻAʻohe oʻu makemake e lele
Maybe I could go with the flow	Hiki paha iaʻu ke hele me ke kahe
I take you for all I have	Lawe wau iā ʻoe no kaʻu mea a pau
I want to be one of them	Makemake au e lilo i hoʻokahi o lākou
I didn't tell you that	ʻAʻole wau i haʻi iā ʻoe i kēlā
I saw it was two inches high	Ua ʻike au i ʻelua ʻīniha ke kiʻekiʻe
I wondered what kind of mysteries this place revealed	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o nā mea pohihihi i hōʻike ʻia e kēia wahi
I am for that	ʻO wau hoʻi no kēlā mea
I have to do something for myself	Pono wau e hana i kekahi mea iaʻu iho
I want to spend time with him	Makemake au e hoʻolimalima manawa me ia
I wanted to end this search for my personal life	Ua makemake wau e pau kēia ʻimi ʻana i koʻu ola pilikino
I don’t think he can return the circle	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki iā ia ke hoʻihoʻi i ka pōʻai
I was full of fear, anger and sadness	Ua piha au i ka makaʻu, ka inaina a me ke kaumaha
I never liked yellow songs	ʻAʻole loa au i makemake i nā mele melemele
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
I kept looking at it all	Ua hoomau au i ka nana ana a pau
I’m just amazed at the insight	Mahalo wale wau i ka ʻike
Not selected for operation	ʻAʻole i koho ʻia no ka hana ʻana
She left three children	Ua haʻalele ʻo ia i ʻekolu keiki
I’m trying to figure out how to do this	Ke ho'āʻo nei au e noʻonoʻo pehea e hana ai kēia
I’m free of myself now	Ua kaʻawale au iaʻu iho i kēia manawa
I was completely lost	Ua hala loa au
I will not allow myself to cry	ʻAʻole wau e ʻae iaʻu iho e uē
I stayed inside	Ua noho au i loko
I force myself to stay upright	Hoʻoikaika wau iaʻu iho e noho pololei
I got it on my third try	Ua loaʻa iaʻu i kaʻu hoʻāʻo ʻekolu
I don’t think they are necessary for me	ʻAʻole wau i manaʻo he mea pono lākou noʻu
I could see it from the way he looked at me	Hiki iaʻu ke ʻike ma ke ʻano o kona nānā ʻana mai iaʻu
I shook my head in agreement	Luliluli au i koʻu poʻo i ka ʻae ʻana
I see your joy in watching people	ʻIke wau i kou hauʻoli i ka nānā ʻana i nā kānaka
I quickly went down the stairs and out the front door	Ua iho wikiwiki au i ke alapiʻi a i waho o ka puka mua
I went forward	Ua hele au i mua
It’s been my mind all my life	ʻO koʻu manaʻo i koʻu ola a pau
I think he was committed to his teachings	Manaʻo wau ua kūpaʻa ʻo ia i kāna mau haʻawina
I turned my seat and approached	Huli aku au i koʻu noho a kokoke
I think you are happy with my heart	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe me koʻu puʻuwai
But I didn’t think so	ʻAʻole naʻe au i noʻonoʻo
I think we should go round	Manaʻo wau e hele pōʻai kākou
I will look at the book	E nānā au i ka puke
I had to try to escape myself	Pono wau e ho'āʻo e pakele iaʻu iho
I will show myself in my best time	E hōʻike wau iaʻu iho i koʻu manawa maikaʻi
I will not answer him	ʻAʻole wau e pane aku iā ia
I think it’s a really small town	Manaʻo wau he kūlanakauhale liʻiliʻi maoli ia
I come from a very humble background	Hele mai au mai kahi kūlana haʻahaʻa loa
I stopped a little confusion in the lines of thought	Ua hooki au i ka huikau iki ma na laina o ka manao
I can defend people in some way	Hiki iaʻu ke pale aku i nā kānaka i kekahi ʻano
I looked at the roof	Nana au i ke kaupaku
I considered looking at the other three issues	Ua noʻonoʻo wau i ka huli ʻē aʻe i nā hihia ʻekolu
I think we’ll include everything	Manaʻo wau e hoʻokomo mākou i nā mea a pau
I couldn’t move and it wasn’t a problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe a ʻaʻole hoʻi i pilikia
I passed him with a triumphant smile	Hāʻalo wau iā ia me ka ʻakaʻaka lanakila
I did it before	Ua hana mua au
I have always learned every day to be more important than anything else	Ua aʻo mau wau i kēlā me kēia lā e ʻoi aku ma luna o nā mea āpau
I have to service this car	Pono wau e lawelawe i kēia kaʻa
I looked over my shoulder at the elevator	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi i ka elevator
I repeat, fifty percent fire for twenty seconds	Ke haʻi hou aku nei au, he kanalima pākēneka ke ahi no iwakālua kekona
I couldn’t stop crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka uē
I didn’t think of anything, but this pain relieved	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea, akā, hoʻomaha mai kēia ʻeha
I was right when I asked how you were	Ua ʻōlelo maikaʻi wau i ka nīnau ʻana pehea ʻoe
I need to know where you went	Pono wau e ʻike i kahi āu i hele ai
I can see how good the child is	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻoi o ke keiki
I need to find something	Pono wau e ʻimi i kekahi mea
I gave his hand a small squeeze	Hāʻawi wau i kona lima i kahi ʻomi liʻiliʻi
I didn’t say, really	ʻAʻole wau i ʻōlelo, ʻoiaʻiʻo
I don’t think so	ʻAʻole wau e noʻonoʻo
I stood in disappointment	Ua ku au me ka hoka
I am the reason it is a bridge	ʻO wau ke kumu he alahao
I told the story with surprise	Ua haʻi aku au i ka moʻolelo me ke kahaha
Many of them watched the two women dance	Ua nānā ka nui o lākou i ka hula ʻana o nā wāhine ʻelua
The results were the same as those that had gone bad before	Ua like nā hopena me nā mea i hele i nā ʻino ma mua
I can't explain for obvious reasons	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe no nā kumu i maopopo
I went to sleep in front of me	Hele au e moe ma koʻu alo
I can say no more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku
I have no choice, she told herself	ʻAʻohe aʻu koho, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
Most of the cases were settled on construction sites	ʻO ka hapa nui o nā hihia i hoʻopaʻa ʻia ma nā ʻāina kūkulu
I think we need more results	Manaʻo wau e pono i nā hopena hou aʻe
I don’t have the same under my house	ʻAʻohe oʻu mau mea like ma lalo o koʻu hale
I was the only one to write the phone	ʻO wau wale nō akā no ke kākau ʻōlelo kelepona
I decided not to let them come near me anymore	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e ʻae hou iā lākou e hoʻokokoke mai iaʻu
I started doing research	Hoʻomaka wau e hana noiʻi
I just wanted the air	Ua makemake wale au i ka ea
I almost ran to the second door	Kokoke au e holo i ka puka lua
I say this because it is not entirely clear	ʻŌlelo wau i kēia no ka mea ʻaʻole maopopo loa
I love this new idea	Aloha au i kēia manaʻo hou
I can tell he thought he was at home	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua manaʻo ʻo ia aia ʻo ia i ka home
I think if people like me, they need me	ʻO koʻu manaʻo, inā makemake nā kānaka iaʻu, pono lākou iaʻu
They can only relieve some of the pain	Hiki iā lākou ke hoʻomaha wale i kekahi o ka ʻeha
I have no intention of leaving those things behind	ʻAʻohe oʻu manaʻo e waiho i kēlā mau mea
You want to quit football	Makemake ʻoe e haʻalele i ka pôpeku
I didn’t mind, really	ʻAʻole wau i noʻonoʻo, ʻoiaʻiʻo
A demonstration experiment is presented	Hōʻike ʻia kahi hoʻokolohua hōʻike
I feel sorry for the years that have been stolen from us	Ke minamina nei au i nā makahiki i ʻaihue ʻia mai iā mākou
I often forget the day of the week	Poina pinepine au i ka la o ka pule
It was sold to a number of companies	Ua kūʻai nui ʻia i kekahi mau hui
I have to say something	Pono wau e ʻōlelo i kekahi mea
I heard some of the things they were saying	Ua lohe au i kekahi mau mea a lākou e ʻōlelo nei
I am everywhere	Aia wau ma nā wahi āpau
I promise to go with whatever you want	Ke hoʻohiki nei au e hele pū me kāu mea e makemake ai
I am not bound either	ʻAʻole nō hoʻi au i paʻa
I am an open book and it is not	He puke hāmama wau a ʻaʻole ʻo ia
The commissioner strongly condemned the army	Ua hoohewa loa ke komisina i ka puali
I sat in a chair and watched a movie	Noho au ma ka noho a nānā i ke kīwī
I will kill them, or they will kill me	E pepehi au iā lākou a i ʻole e pepehi lākou iaʻu
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā
I plan to go home	Hoʻolālā wau e hoʻi i ka home
I opened my first door this morning	Ua wehe au i ko'u puka mua i keia kakahiaka
I remember the floorboards	Hoʻomanaʻo wau i ka papahele papahele
Both of his parents worked in the economic business	Ua hana ʻelua kona mau mākua i ka ʻoihana waiwai
I don’t have to cook or clean	ʻAʻole pono wau e kuke a hoʻomaʻemaʻe paha
I want you to speak words of healing	Makemake au e ʻōlelo ʻoe i nā ʻōlelo hoʻōla
I did not kill them because they were not a threat	ʻAʻole au i pepehi iā lākou no ka mea ʻaʻole lākou he mea hoʻoweliweli
I hired men for that	Hoolimalima au i kanaka no ia mea
I couldn’t believe the milk was on board	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo aia ka waiū ma luna o ka moku
I knew she wanted to	Ua maopopo iaʻu e makemake ʻo ia
I came here with an outside course	Ua hele mai au ma ʻaneʻi me kahi papa haʻawina ma waho
I was the only one at fault	ʻO wau wale nō ka hewa
I can’t think of anything and nothing else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I drop the message between the phone boxes	Hoʻokuʻu au i ka leka ma waena o nā pahu kelepona
I immediately remembered the smell	Hoʻomanaʻo koke wau i ke ʻala
I know these days there are many of them	Ua ʻike au i kēia mau lā he nui lākou
I am the whole family he has in the world	ʻO wau ka ʻohana a pau i loaʻa iā ia ma ka honua
I feel bored in the spirit world	Manaʻo wau i ka hoʻoluhi ma ka honua uhane
I talked to some friends on guard	Ua kamaʻilio wau i kekahi mau hoaaloha ma ke kiaʻi
I demand to know, well, hold my baby now	Ke koi nei au e ʻike, pono, e paʻa i kaʻu pēpē i kēia manawa
I didn’t care much about their fate	ʻAʻole au i manaʻo nui i ko lākou hopena
I need other people to help me	Pono wau i nā poʻe ʻē aʻe e kōkua mai iaʻu
I didn't think he would last long	ʻAʻole au i manaʻo e lōʻihi ana ʻo ia
The iron fence will be sealed	E hoʻopaʻa ʻia ka pā hao
I just think that’s the right thing to do	Manaʻo wale wau ʻo ia ka mea kūpono e hana ai
I look at myself in the mirror in horror	Nana au ia'u iho i ke aniani me ka weliweli
I have the list below my lesson	Aia iaʻu ka papa inoa ma lalo o kaʻu haʻawina
I want you to stay here with me	Makemake au e noho ʻoe ma ʻaneʻi me aʻu
I knew what he was seeing	Ua maopopo iaʻu ka mea āna e ʻike nei
A business car is provided	Hāʻawi ʻia kahi kaʻa ʻoihana
I felt isolated from them, hoping to give them more strength	Ua manaʻo kaʻawale au iā lākou, me ka manaʻolana e hāʻawi hou aku ka ikaika
Have a good drinking season	He kau inu maikai
I think the army came to kill us	Manaʻo wau ʻo ka pūʻali i hele mai e pepehi iā mākou
The maintenance engineer must act immediately	Pono e hana koke ka ʻenekinia mālama
I opened my journal and started writing	Ua wehe au i kaʻu puke pai a hoʻomaka wau e kākau
A flight attendant released him	Ua hoʻokuʻu kekahi kahu lele iā ia
I doubt there is a show either way	Ua kānalua wau aia kekahi hōʻike i kēlā me kēia ala
I described happiness in simple terms	Ua wehewehe au i ka hauʻoli ma nā ʻōlelo maʻalahi
I asked him to correct me	Ua noi au iā ia e hoʻoponopono iaʻu
I watched him as we went outside	Nānā au iā ia i ko mākou hele ʻana i waho
I looked at the pictures of myself and was amazed	Nānā wau i nā kiʻi oʻu iho a kahaha
I was sad as he was	Ua kaumaha au e like me ia
I tell them no and the night is moving	Ke haʻi aku nei au iā lākou ʻaʻole a ke neʻe nei ka pō
These feet often include the missing foot or the other foot	Hoʻokomo pinepine kēia mau wāwae i nā wāwae nalowale a i ʻole nā ​​wāwae ʻē aʻe
Everyone's words are good	He mea maikaʻi ka ʻōlelo a nā kānaka a pau
I was taken care of that night	Ua mālama ʻia au i kēlā pō
I hate that thing about memories	Ke inaina nei au i kēlā mea e pili ana i nā hoʻomanaʻo
I was hurt emotionally	Ua ʻeha au i ka manaʻo
I was just scared	Ua makaʻu wale wau
I don’t have to complain	ʻAʻole pono wau e hoʻopiʻi
I think he did it to make her jealous	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i mea e lili ai ʻo ia
I will give you all the desires of your heart	E hāʻawi aku au i nā makemake a pau o kou puʻuwai
I clean my neck, hoping to get a feel for them	Hoʻomaʻemaʻe wau i koʻu ʻāʻī, me ka manaʻo e loaʻa ka manaʻo o lākou
I do not want you here	Aole au i makemake ia oe maanei
I appreciate his work for the same reasons	Mahalo wau i kāna hana no nā kumu like
I take them to trade	Lawe au iā lākou e kālepa
The cold crept into me	Ua kolo mai ke anuanu ma loko oʻu
It’s impossible to go a little farther	He mea hiki ole ke hele iki
I did most of the hard work for him	Ua hana au i ka hapa nui o ka hana paakiki nona
I saw your head shooting at him	Ua ʻike au i kou poʻo i ke kī ʻana iā ia
I’ve had some really good times	Ua loaʻa iaʻu nā manawa maikaʻi loa
I ran and pulled him into my arms	Holo aku au a huki iā ia i loko o koʻu mau lima
I bent down to whisper in his ear	Ua kūlou wau i lalo e hāwanawana i kona pepeiao
I didn’t think my neck could be hard	ʻAʻole au i manaʻo he hiki ke paʻakikī kaʻu ʻāʻī
I appreciate him afterwards	Mahalo wau iā ia ma hope
A large car with three assistants was rented	Ua hoʻolimalima ʻia kahi kaʻa nui me ʻekolu mau mea kōkua
I closed my eyes with him	Ua hoʻopaʻa wau i nā maka me ia
I think we could be in trouble	Manaʻo wau hiki iā mākou ke pilikia
I think this is over for you	Manaʻo wau ua pau kēia iā ʻoe
I think we’re friends, in a way	Manaʻo wau he hoaaloha kāua, ma kekahi ʻano
I can't talk anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio hou
I know you want to know my code	ʻIke wau makemake ʻoe e ʻike i kaʻu code
I'm sorry, because he can't sing	Minamina wau, no ka mea, ʻaʻole hiki iā ia ke hīmeni
I took care of their rights	Ua mālama au i ko lākou pono
I know we can understand each other	ʻIke wau hiki iā kāua ke hoʻomaopopo kekahi i kekahi
I was not invited to the wedding	ʻAʻole au i kono ʻia i ka male ʻana
I don’t plan to go this far for another month	ʻAʻole wau i manaʻo e hele i kēia mamao no kekahi mahina ʻē aʻe
Water colors are combined to create a beautiful product	Hoʻohui ʻia nā kala wai e hana i kahi huahana nani
I train my beam down, and jump	Hoʻomaʻamaʻa au i koʻu kaola i lalo, a lele
Training was suspended for the rest of the day	Ua hoʻokuʻu ʻia ke aʻo ʻana no ke koena o ia lā
I want to make that clear	Makemake au e hoʻomaopopo i kēlā
I can only dream and hope to talk to him	Hiki iaʻu ke moeʻuhane a me ka manaʻolana e kamaʻilio pū me ia
I look closely at the flowers	Ke nānā pono nei au i nā pua
I can help people who need help	Hiki iaʻu ke kōkua i ka poʻe makemake i ke kōkua
I came to talk to the girl	Hele mai au e kamaʻilio me ke kaikamahine
I jumped into his arms and kissed him	Lele nō au i kona mau lima, honi iā ​​ia
I don’t get that	ʻAʻole loaʻa iaʻu kēlā
I didn’t hit the brain	ʻAʻole au i pā i ka lolo
I think he was there at the beginning of his career	Manaʻo wau aia ʻo ia i ka hoʻomaka ʻana o kāna ʻoihana
I had to go outside and see the sun	Pono wau e hele i waho a ʻike i ka lā
I take my usual position on the chair	Lawe au i koʻu kūlana maʻamau ma luna o ka noho
I want to do something like that	Makemake au e hana i kekahi mea e like me ia
I hope you better tell us what we are getting into	Manaʻo wau e ʻoi aku ʻoe e haʻi mai iā mākou i ka mea a mākou e komo nei
I cut the meat and your mind is slow	Ua ʻoki au i ka ʻiʻo a ua lohi kou manaʻo
She had a husband she didn't like	He kane āna i makemake ʻole ai
I know you have strangers	ʻIke au he mau malihini kāu
The cold had entered his body	Ua komo ke anu i loko o kona kino
I finished and held on to him	Paʻu wau a paʻa aku iā ia
I didn't want him to worry about me	ʻAʻole au i makemake e hopohopo ʻo ia noʻu
I know you can do the same	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana like
I wanted to lie back to cool off	Ua makemake au a moe i hope e hoʻoluʻu
I don’t know most people	ʻAʻole au i ʻike i ka hapa nui o ka poʻe
I may have missed the line	Ua hala paha wau i ka laina
A horrible thought fell into my stomach	Ua hāʻule ka manaʻo weliweli i loko o koʻu ʻōpū
I need this relationship with him	Pono wau i kēia pilina me ia
I need the real thing	Pono wau i ka mea maoli
I was wearing something with a bag	Ua ʻaʻahu au i kekahi mea me ka ʻeke
I am a simple sinner	He kanaka hewa maʻalahi wau
I was about to attack someone	Ua aneane au e hoouka i kekahi
I’m not in a hurry myself	ʻAʻole au i wikiwiki iaʻu iho
I enjoyed my time with him	Ua makemake au i koʻu manawa me ia
I will see the result in other words	E ʻike wau i ka hopena me nā huaʻōlelo ʻē aʻe
I will always be sitting here waiting for your call	E noho mau ana au maanei, e kali ana i kou kelepona
A few minutes ago there was no problem	I kekahi mau minuke aku nei ʻaʻohe pilikia
I went down to the back of the tent and stopped	Iho au ma hope o ka hale lole a kū
I do not want to deceive you	ʻAʻole wau i makemake e hoʻopunipuni iā ​​ʻoe
I’m just a volunteer	He kanaka manawaleʻa wale nō wau
I can’t believe they gave me this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hāʻawi mai lākou iaʻu i kēia
I sleep and listen	Ke moe nei au a hoʻolohe
I wanted to be on stage	Ua makemake au e noho ma ke kahua
I hated that store manager from the beginning	Ua inaina au i kēlā luna hale kūʻai mai kinohi
Some people stopped writing	Ua haʻalele kekahi poʻe i ke kākau ʻana
I can’t do that again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēlā
It is very different and there are many kinds of plants	He ʻokoʻa loa ia a he nui nā ʻano mea kanu
I’m trying to bring hope to those who don’t	Ke ho'āʻo nei au e lawe i ka manaʻolana i ka poʻe ʻole
I think they are paying close attention to me now	Manaʻo wau e nānā pono lākou iaʻu i kēia manawa
A long path lay ahead of them	He ala lōʻihi e hohola ana i mua o lākou
I was fine	Ua ʻoluʻolu wau
I could see his flesh left in my mind	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻiʻo i waiho ʻia i loko o koʻu noʻonoʻo
I was relieved that the child was not patient	Ua hōʻoluʻolu wau no ka mea ʻaʻole hoʻomanawanui ke keiki
I always come back here	Hoʻi mau wau i ʻaneʻi
I will never stop writing books	ʻAʻole au e hoʻōki i ke kākau ʻana i nā puke
I smiled and let out a sigh	Ua minoʻaka wau a hoʻokuʻu i kahi kani
A smile rested on his holy mouth	Ua kau ka minoʻaka ma kona waha hemolele
I was about twenty years old when I went to his house	He iwakālua paha au i hele ai i kona hale ma mua
I have heard this story many times	Ua lohe pinepine au i kēia moʻolelo
I want time to think	Makemake au i ka manawa e noʻonoʻo ai
I never did that in school	ʻAʻole au i hana pēlā ma ke kula
I'll have to let go later	Pono wau e hoʻokuʻu ma hope
I was hopeful but had no idea	Ua manaʻolana wau akā ʻaʻohe manaʻo
I remember we practiced together	Hoʻomanaʻo wau ua hoʻomaʻamaʻa pū mākou
There are four trains a day on each route	ʻEhā mau kaʻaahi i kēlā me kēia lā ma kēlā me kēia ala
I wondered if there was a relationship	Ua noʻonoʻo au inā he pilina
I threw this on him, and he went away	Ua hoolei au i keia ia ia, a hele aku la ia
I sat there on the floor	Noho au ma laila i ka papahele
I can't stop talking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke kamaʻilio ʻana
I am going with a woman	E hele ana au me kahi wahine
I thought that was a specific condemnation	Ua manaʻo wau he hoʻohewa kikoʻī kēlā
The house became an office building	Ua lilo ka hale i hale keʻena
I can’t take a moment to come to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i kahi manawa e hiki mai ana iā ia
Your law is a commissioner	He komisina kau kanawai
I look for the one in my hand	Huli au i ka mea ma koʻu lima
I’m used to talking to employees	Maʻa wau e kamaʻilio me ka poʻe hana
I can't bother you in town	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia iā ʻoe ma ke kūlanakauhale
The magazine can create motivation for your own home	Hiki i ka makasini ke hoʻoulu i ka hoʻoikaika no kou home ponoʻī
I could see the dark circles under his eyes	ʻIke au i nā pōʻai ʻeleʻele ma lalo o kona mau maka
I think you are wrong about this	Manaʻo wau ua hewa ʻoe i kēia
I want him to come down to my neck	Makemake au iā ia e iho mai i koʻu ʻāʻī
I didn’t want to be with him	ʻAʻole au i makemake e noho me ia
I told her how happy we were at your marriage	Ua haʻi aku au iā ia i ko mākou hauʻoli i kāu male ʻana
It feels like a consequence	He manaʻo e like me ka hopena
I'll be close if you want anything	E kokoke au inā makemake ʻoe i kekahi mea
The white flag is the world symbol of peace	ʻO ka hae keʻokeʻo ka hōʻailona honua no ke kuʻikahi
Not only can the world be good but it is necessary	ʻAʻole hiki wale ke ao maikaʻi akā pono
I shuddered at the thought	Ua haʻalulu au i ka manaʻo
I haven't seen you all summer	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i ke kauwela a pau
I did not know that you and your friend were going	ʻAʻole au i ʻike e hele ana ʻoe a me kou hoa
I went and grabbed someone	Hele au a hopu i kekahi
Some sources dispute the veracity of the request	Hoʻopaʻapaʻa kekahi mau kumu i ka ʻoiaʻiʻo o ka noi
I continued to count, but gave up later	Ua hoʻomau au i ka helu, akā ua hāʻawi hope
I thought they numbered about fifty	Ua manaʻo wau he kanalima paha kā lākou helu
I no longer think thoughtfully and thoughtlessly	ʻAʻole au i manaʻo hou i ka noʻonoʻo a me ka noʻonoʻo ʻole
I’m not too worried about it	ʻAʻole au e hopohopo nui no ia mea
I gave something for it	Ua hāʻawi wau i kekahi mea no ia mea
I’m moving out of the driveway	Ke neʻe nei au i waho o ke ala kaʻa
I find this change difficult	ʻIke au ua paʻakikī kēia hoʻololi
I don’t know how long it will take	ʻAʻole au i ʻike i ka lōʻihi e hele ai
I don't think he thinks so	Manaʻo wau ʻaʻole manaʻo ʻo ia
I was almost lost then and there	Aneane nalowale au, ia manawa a ma laila
The explanation you saw	ʻO kahi wehewehe āu i ʻike ai
I landed like a dead elephant	Ua pae au me he ʻelepani make
I remember being very scared	Hoʻomanaʻo wau i ka makaʻu nui
I was not here when he knocked	ʻAʻole au ma ʻaneʻi i kona wā i kīkēkē ʻia ai
I don’t feel sorry for him	ʻAʻole au e minamina iā ia
I opened my eyes and looked out the door	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā i ka puka
I decided not to worry about supply anymore	Ua noʻonoʻo wau ʻaʻole e hopohopo hou no ka hoʻolako ʻana
The voice begins to argue	Hoʻomaka ka leo e hoʻopaʻapaʻa
I liked this new position	Ua makemake au i kēia kūlana hou
Behold, my heart leaps	Nana au, lele ko'u naau
A man out of nowhere	He kanaka i waho o kahi
I love those who were killed twenty or more	Aloha au i ka poe i lukuia he iwakalua a oi
I muttered softly to myself	Ua ʻōhumu mālie wau iaʻu iho
I was scared enough	Ua lawa au i ka makau
We are in touch with his wife and children	Aia ko mākou manaʻo me kāna wahine a me kāna mau keiki
I heard him talking on the street	Lohe au e kamaʻilio ana ma ke alanui
I move the money and the goal dies	Hoʻoneʻe au i ke kālā a make ka pahuhopu
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I couldn’t believe what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i hana ʻia
She won three races in 20 events	Ua lanakila ʻo ia i ʻekolu heihei ma nā hanana he iwakālua
I'm glad we're here	Hauʻoli nō naʻe wau ke kū nei mākou
I walked back slowly, knowing myself	Ua hele mālie au i hope, me ka ʻike iaʻu iho
I rest on this knowledge	Hoʻomaha wau i kēia ʻike
I think he knows a lot	Manaʻo wau i ka nui o kāna ʻike
I’m not against technology	ʻAʻole wau kū'ē i ka ʻenehana
I opened my eyes and looked down, out of breath	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā i lalo, pau ka hanu
I had to work with both	Ua pono ia'u ke hana me na mea elua
I tried to change his mind, but he would not listen	Ua ho'āʻo wau e hoʻololi i kona manaʻo, akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻolohe
The newspaper soon disappeared	ʻAʻole i liʻuliʻu ua nalowale ka nūpepa
I was eight or nine years old	ʻEwalu a ʻeiwa paha koʻu mau makahiki
I saw it sitting in the mirror	Ua ʻike au e kau ana ma ke aniani
I have marijuana	Loaʻa iaʻu nā lāʻau puhi
I'm looking at my white whale	E nānā ana au i kaʻu koholā keʻokeʻo
I don’t think it’s impossible to do that	ʻAʻole wau i manaʻo he mea hiki ʻole ke hana pēlā
I don’t swear to myself	ʻAʻole wau e hoʻohiki iaʻu
I didn’t know it was possible	ʻAʻole au i ʻike he hiki
I don’t think you think so	ʻAʻole wau i manaʻo e manaʻo ʻoe
I wondered if a doctor could cover it up	Ua noʻonoʻo wau inā hiki i kahi kauka lapaʻau ke uhi iā ia
I pay a nurse to wash her in the morning	Uku au i kahi kahu e holoi iā ia i ke kakahiaka
I haven't touched her since I first entered	ʻAʻole au i hoʻopā hou iā ia mai koʻu komo mua ʻana
I tried to communicate with him today	Ua hoʻāʻo wau e launa pū me ia i kēia lā
I could not understand his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna ʻōlelo
I declined to discuss certain parts of my past	Ua hōʻole wau e kūkākūkā i kekahi mau māhele o koʻu wā i hala
I was very sad then	Ua kaumaha loa au i ia manawa
I think you have a lot to say	Manaʻo wau he nui kāu e haʻi aku ai
I think the rubbish, no one died	Manaʻo wau ʻo ka ʻōpala, ʻaʻole i make kekahi
A little to the north, perhaps, from our position	Ma ka ʻākau iki paha, mai ko mākou kūlana
A few minutes passed and the car moved	Ua hala kekahi mau minuke a neʻe ke kaʻa
I got up, got dressed, and went to class	Ala au, aahu, a hele i ka papa
I wanted to stay together	Ua makemake au e noho pū
I didn’t see a way out of my situation	ʻAʻole au i ʻike i ke ala i waho o koʻu kūlana
I want you to make sure he doesn't leave us	Makemake au e hōʻoia ʻoe ʻaʻole ia e haʻalele iā mākou
I thought of other things only in my spare time	Ua noʻonoʻo wau i nā mea ʻē aʻe i koʻu mau manawa wale nō
I know him, I love him	Ua ʻike wau iā ia, makemake wau iā ia
I gave it to him until his afternoon, early morning	Hāʻawi wau iā ia a hiki i kona ʻauinalā, kakahiaka nui
Tasty and unwanted	Kuno me ka makemake ole
I will do things that others may fear	E hana wau i nā mea e makaʻu ai kekahi
This is where it all started for him	ʻO kēia kahi i hoʻomaka ai nona
I heard it on special property	Ua lohe au ma ka waiwai kūikawā
I didn’t care	ʻAʻole au i hoʻomalu
I have come to tell you my thoughts	Ua hele mai nei au e haʻi aku i koʻu manaʻo iā ʻoe
It’s a reflection of a different kind	He noonoo o kekahi ano
I forgot everything	Ua poina iaʻu i nā mea a pau
I am a seeking soul like you	He ʻuhane ʻimi au e like me ʻoe
I passed this morning	Ua hala au i kēia kakahiaka
I received his voicemail and left a message for him	Ua loaʻa iaʻu kāna leka leo a waiho wau i kahi leka iā ia
I did not come here	ʻAʻole au i hele mai i ʻaneʻi
I have not harmed you	ʻAʻole au i hana ʻino iā ʻoe
I put everything on the table	Kau wau i nā mea a pau ma ka pākaukau
I have to keep my character with this horrible place	Pono wau e mālama i koʻu ʻano kanaka me kēia wahi weliweli
I think being alone really works for her	Manaʻo wau ʻo ka noho kaʻawale ʻana e hana maoli iā ia
A heart with an open heart and warm kindness	He puʻuwai me ka puʻuwai hāmama a me ka lokomaikaʻi pumehana
I can hear the following	Hiki iaʻu ke lohe i ka hahai ʻana
The third image went after them and came near to it	Ua hele ke kolu o ke kii ma hope o lakou a hookokoke aku ia ia
I don’t know the animal’s knowledge	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻike o ka holoholona
I can’t believe three years have passed	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala nā makahiki ʻekolu
I immediately turned the situation around	Ua hoʻohuli koke au i ke kūlana
A problem is approaching us	Ke kokoke mai nei kekahi pilikia iā mākou
I wondered how he felt	Ua noʻonoʻo wau pehea kona manaʻo
I slowly opened the first door	Wehe malie au i ka puka mua
I wonder where their food will grow	Manaʻo wau i kahi e ulu ai kā lākou meaʻai
I want to hit under pressure	Makemake au e paʻi ma lalo o ke kaumaha
I couldn’t even look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā pono iā lākou
The company is yours	Nou ka hui
I think your blood is different	Manaʻo wau he ʻokoʻa kou koko
I am not deceived by my current reputation	ʻAʻole au i hoʻopunipuni ʻia e koʻu kaulana i kēia manawa
I know your rules, your code	ʻIke wau i kāu mau kānāwai, kāu code
Hundreds to thousands	He mau haneri a hiki i na tausani
The husband chanted with the movement of the body	Oli ke kane me ka oni ana o ke kino
I have to remember all the lies he told	Pono wau e hoʻomanaʻo i nā wahaheʻe a pau āna i ʻōlelo ai
I asked for new plates	Ua noi au i nā pākeʻe hou
I can't resist strange thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i nā manaʻo ʻē
The air was full of a sweet fragrance	Ua piha ka ea i kahi ʻala ʻoi
I leaned over and kissed his forehead	Ua hilinaʻi au a honi i kona lae
I decided it was the land for me	Ua hoʻoholo wau ʻo ia ka ʻāina noʻu
I didn’t think much of my role	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i kaʻu kuleana
I was used to defending myself and the back blow	Ua maʻa wau i ka pale ʻana iaʻu iho a me ka hahau hope
The language is still in use today	Hoʻohana mau ʻia ka ʻōlelo i kēia lā
I saw his magic work falling on me	Ua ʻike au i kāna hana hoʻokalakupua e hāʻule ana i loko oʻu
A modern criminal fighter, married to his profession	He kanaka hakakā kalaima o kēia wā, male i kāna hana
A family having breakfast together	He ʻohana e ʻaina kakahiaka pū ana
I got up and someone almost broke it	Ua hiki au i luna a ʻaneʻane e ʻāhae kekahi
I will not ask you to steal the files	ʻAʻole wau e noi iā ʻoe e ʻaihue i nā faila
I saw flames behind me	Ua ʻike au i nā lapalapa ma hope oʻu
I am very confused a	Pioloke loa au a
I have friends who live there	He mau hoaaloha koʻu e noho ana ma laila
I would love to hear from you	Ua makemake nui au i ka lohe ʻana iā ʻoe
I think he’s been doing this for years	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kēia no nā makahiki
I tried to move but was happy somewhere	Ua hoʻāʻo wau e neʻe akā ua hauʻoli ma kahi
A solution to this has already been provided	Ua hāʻawi mua ʻia kahi hoʻonā no kēia
I went back to my boss to vent my anger	Ua hoʻi au i koʻu luna e hoʻopuka i koʻu huhū
I just have to do these things	Pono wau e hana wale i kēia mau mea
I can’t express the words on the wonder of this place	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopuka i nā huaʻōlelo i ka kupanaha o kēia wahi
They have a dog or a cat on their feet	He ʻīlio a pōpoki paha ma ko lākou mau wāwae
I told her, and she was fine	Ua haʻi wau iā ia, a ua maikaʻi ʻo ia me ia
A big part of me liked this	Ua makemake kekahi hapa nui oʻu i kēia
I looked at my screen again	Nānā hou au i koʻu pale
I think it’s a very useful one	Manaʻo wau he mea pono loa ia
I told him we were happy	Ua hōʻike wau iā ia he ʻoluʻolu mākou
Sometimes I wake up at night and watch you sleep	I kekahi manawa ala au i ka pō a nānā iā ʻoe e hiamoe ana
I did not give you a chance to see me	ʻAʻole au i hāʻawi iā ʻoe i manawa e ʻike ai iaʻu
I really see these events and gather information	ʻIke maoli au i kēia mau hanana a hōʻiliʻili i ka ʻike
I like and watch	Makemake au a e nānā
I stand alone and fight with all thinkers	Kū hoʻokahi wau a hakakā me nā mea noʻonoʻo āpau
I think he was an assistant commissioner	ʻO koʻu manaʻo, he komisina kōkua ʻo ia
I think he's gone	Manaʻo wau ua hala ʻo ia
I can’t stress enough the importance of listening	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi i ke koʻikoʻi o ka hoʻolohe
I could not remain silent	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hāmau
I gathered words from them	Ua ʻohi au i ka ʻōlelo mai iā lākou
I opened my email and nothing new	Ua wehe au i kaʻu leka uila a ʻaʻohe mea hou
I have to find a way	Pono wau e ʻimi i kahi ala
I do not stray from your precepts	Aole au e auwana i kau mau kauoha
I saw redness under her eyes	Ua ʻike wau e ʻulaʻula ana ma lalo o kāna mau maka
I only have one banana and six rolls of pizza	Hoʻokahi wale nō kaʻu maiʻa a me ʻeono ʻōwili pizza
I have to control my emotions	Pono wau e hoʻomalu i koʻu mau manaʻo
The wounds of righteousness grew on his wicked head	Ua ulu aʻe kahi ʻeha o ka pono i kona poʻo ʻino
I could never see him again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou iā ia
I began to think he didn’t mean anything	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo ʻaʻole ia i manaʻo i kekahi mea
I looked at him again	Huli hou aku au iā ia
I planned to tell him first thing in the morning	Ua hoʻolālā wau e haʻi iā ia i ka mea mua i ke kakahiaka
I have come to you for advice and comfort	Ua hele mai nei au iā ʻoe no ka ʻōlelo aʻo a me ka hōʻoluʻolu
Johnny ordered the plate	Ua kauoha ʻo Johnny i ka pā
Looking back, there were tears in my eyes	ʻO ka nānā ʻana i hope, ua waimaka wale koʻu mau maka
I looked over my shoulder	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi
He was an army officer and a teacher	He ilamuku pūʻali a he kumu
I have to get used to it now	Pono wau e maʻa i kēia manawa
I will say no more	ʻAʻole wau e ʻōlelo hou aku
I always stand for his good decision	Kū mau wau no kāna hoʻoholo maikaʻi
I raised my eyes to him	Hāpai au i kuʻu maka iā ia
I am not afraid of being killed by a young man	ʻAʻole oʻu makaʻu i ka make e ke kanaka ʻōpio
I loved him once, I loved him	Ua aloha au iā ia i hoʻokahi manawa, aloha au iā ia
I slowly opened it and looked	Wehe mālie au a nānā
There is a very good community list	Loaʻa ka maikaʻi nui o ka papa inoa kaiāulu
I have the sword	Aia nō iaʻu ka pahi kaua
I liked four of them	Ua makemake au i ʻehā o lākou
I ended the story sitting on the beach, just one	Ua hoʻopau wau i ka moʻolelo e noho ana ma kahakai, hoʻokahi wale nō
I can’t understand when these thoughts first started	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka wā i hoʻomaka mua ai kēia mau manaʻo
I am not a little familiar	ʻAʻole wau kamaʻāina iki
I hope marriage will succeed	Manaʻo wau e hoʻokō ka male
I was nine when the fence came down	ʻEiwa au i ka wā i iho ai ka pā
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona alo
I can’t just let him end up like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu wale iā ia e hoʻopau e like me kēia
Hope all is well	Manaʻolana e maikaʻi nā mea a pau
I feel sorry for your pain and your loss	Minamina au i kou ʻeha a me kou nalowale
I see leaders from the beginning to the end	ʻIke au i nā alakaʻi mai ka hoʻomaka a i ka hopena
I don’t have him or anyone else	ʻAʻole au iā ia a i ʻole kekahi
I was his personal assistant	ʻO wau kona kōkua pilikino
It’s a whole walk	He hele wāwae holoʻokoʻa
I entered the party for dinner	Ua komo au i ka ʻaha no ka ʻaina ahiahi
I really like them	Nui koʻu makemake iā lākou
I won’t bother you anymore	ʻAʻole au e hoʻopilikia hou aku
I have to find my friends	Pono wau e ʻimi i koʻu mau hoaaloha
The stable system is not in use today	ʻAʻole hoʻohana ʻia ka ʻōnaehana kūpaʻa i kēia lā
Now he was a full man	I kēia manawa he kanaka piha ʻo ia
I have taught you that this is to come	Ua ao aku au ia oe e hiki mai ana keia
A loving, warm smile	He minoʻaka aloha, pumehana
I have to tie that	Pono wau e nakinaki i kēlā mea
I was surprised to find it was true	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana he ʻoiaʻiʻo
I don’t think that’s good news	Manaʻo wau ʻaʻole nūhou maikaʻi
I need him to help me	Pono wau iā ia e pono iaʻu
I tried to figure out if he was nervous	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo inā he hopohopo paha ʻo ia
I had a party that night	He hoʻolauleʻa koʻu i kēlā pō
I signed for this	Ua kakau inoa au no keia
His feet were red from top to bottom	He ʻulaʻula kona mau wāwae mai luna a lalo
I want you to stay with me	Makemake au e noho pū ʻoe
I was not surprised that he did not respond	ʻAʻole wau i kāhāhā i kāna pane ʻole ʻana mai
I know it needs a lot of editing, though	ʻIke wau e pono ana ia i ka hoʻoponopono he nui, ʻoiai naʻe
I acted quickly	Ua hana wikiwiki au
I asked her for a dance last night	Ua noi au iā ia i kahi hula i ka pō nei
Some lines are missing	Ua hala kekahi mau laina
The cold came upon him, and dried his blood	Ua hiki mai ke anuanu ma luna ona, a hoʻomaloʻo i kona koko
A god who does not speak	He akua ʻōlelo ʻole
A famous author has finished his last book	Ua hoʻopau kekahi mea kākau kaulana i kāna puke hope loa
I looked into his eyes	Nānā wau i ka maka
I know the man who led them	Ua ike au i ke kanaka nana lakou i alakai
I can't see the holes in the walls	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā puka ma nā paia
Some hands go up in the air	Piʻi kekahi mau lima i ka lewa
There was a small table to put a piece around it	He papaʻaina liʻiliʻi e waiho ʻāpana a puni iā ​​​​ia
I also trusted in the future	Ua hilinaʻi hoʻi au i mua
It's a little late, but it's better to be late than not	He lohi iki, akā ʻoi aku ka maikaʻi o ka lohi ma mua o ka ʻole
I looked at my old shoes	Nānā au i koʻu mau kāmaʻa kahiko
I don’t want to sit in your shoes	ʻAʻole wau makemake e noho i kou kāmaʻa
I need to tell you right away	Pono wau i haʻi koke aku iā ʻoe
I think you're breathing	Manaʻo wau e hanu ana ʻoe
I closed the book and gave it my full look	Ua pani au i ka puke a hāʻawi i koʻu nānā piha iā ia
I can imagine calling me	Hiki iaʻu ke manaʻo e kāhea mai iaʻu
I really change	Hoʻololi maoli wau
Each country plays five other games at the same time	Pāʻani kēlā me kēia ʻāina i nā ʻelima ʻē aʻe i hoʻokahi manawa
I sighed and looked around our street	Ua kaniuhu au a nānā a puni ko mākou alanui
I’m not worried about what’s going on	ʻAʻole wau i hopohopo i ka mea e hana nei
Specific colors can be applied in a number of ways	Hoʻopili ʻia nā kala kikoʻī me kekahi mau ʻano
Then I put down the phone and started the car	A laila waiho wau i ke kelepona a hoʻomaka i ke kaʻa
I stand on the solid black line	Ke kū nei au ma ka laina ʻeleʻele paʻa
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
Others left	Ua haʻalele kekahi poʻe ʻē aʻe
I see how these things work	ʻIke wau i ka hana ʻana o kēia mau mea
I think you might dig	Manaʻo wau e ʻeli paha ʻoe
I don't think he knows now	ʻAʻole wau i manaʻo inā ʻike ʻo ia i kēia manawa
I jumped at the sound of it	Lele au i ka leo o ia mea
I’m not lying, it’s good, he said	ʻAʻole wau e wahaheʻe, maikaʻi ia, wahi āna
I see the consequences of my new problem	ʻIke wau i ka hopena o kaʻu pilikia hou
I do not know any of them	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o lākou
I think it's a full two breakfasts	ʻO kaʻu manaʻo he ʻaina kakahiaka piha ʻelua
I heard he was driving customers away	Lohe au ua hoʻokuke ʻo ia i nā mea kūʻai aku
I ran against a group of teachers	Ua holo au e kūʻē i kahi pūʻulu kumu
I wanted to be hard on them	Ua makemake au e paʻakikī iā lākou
I think we are talking about two different things	Manaʻo wau ke kamaʻilio nei mākou i ʻelua mea like ʻole
I am just flesh in the open	He ʻiʻo wale nō wau ma ke ākea
I was well taken care of	Ua mālama nui ʻia au
A single book can be found in many ways	Hiki ke ʻike ʻia kahi puke hoʻokahi ma nā kumu he nui
I have my phone ringing	Loaʻa iaʻu kaʻu kelepona i ka leo
A few other things were seen	Ua ʻike ʻia kekahi mau mea ʻē aʻe
I'll be back in a few hours	E hoʻi ana au i kekahi mau hola
I did well in controlling my anger	Ua hana maikaʻi wau i ka mālama ʻana i koʻu huhū
I started and looked around me	Hoʻomaka wau a nānā a puni iaʻu
Maybe I can	Hiki paha iaʻu
I was able to go to work before the appointed time	Ua hiki iaʻu ke hele i ka hana ma mua o ka manawa i koho ʻia
I have written you a guide	Ua palapala aku au iā ʻoe i kahi ʻōlelo kuhikuhi
I'm outside	Aia wau ma waho
I am very happy and excited	Hauʻoli nui wau a hauʻoli hoʻi
I can understand	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I pushed the ideas away	Ua kipaku au i nā manaʻo
I waited for three days	Ua kali au no ʻekolu lā
I throw it in and go back in for more	Kiola au a hoʻi hou i loko no nā mea hou aku
Let me explain something	E wehewehe au i kekahi mea
I remember your face	Hoʻomanaʻo wau i kou helehelena
I hope to stay with you	Manaʻo wau e noho pū me ʻoe
I liked them more than anything	Ua makemake au iā lākou ma kaʻu ma mua o nā mea āpau
I did not kiss you	ʻAʻole au i honi iā ​​ʻoe
I didn’t try to escape	ʻAʻole au i hoʻāʻo e pakele
I tried to teach you something	Ua ho'āʻo wau e aʻo iā ʻoe i kekahi mea
I begged you not to go	Ua noi au iā ʻoe ʻaʻole e hele
I feel the same way	Ua like koʻu manaʻo
I made a conscious decision not to repeat it	Ua hana wau i kahi manaʻo noʻonoʻo ʻaʻole e haʻi hou
There was a trembling in him	He haʻalulu i loko ona
I have seen him like that before	Ua ʻike mua au iā ia pēlā
I know you are very worried about me	ʻIke wau ua hopohopo nui ʻoe iaʻu
I comforted you	Ua hōʻoluʻolu wau iā ʻoe
I want to write a book	Makemake au e kākau i puke
I immediately searched for them	Ua ʻimi koke wau iā lākou
I will not fight any more	Aole au e kaua hou aku
I stopped and took a moment	Ua kū au a lawe i kekahi manawa
I want to say only one thought	Makemake au e ʻōlelo i hoʻokahi wale nō manaʻo
I enjoyed the little hug	Ua hauʻoli au i ka puliki liʻiliʻi
I saw his favorite player when he was a kid	Ua ʻike au i kāna mea pāʻani punahele i kona wā kamaliʻi
I have no tears to shed	ʻAʻohe oʻu waimaka e hoʻokahe
I don’t want to shine	ʻAʻole oʻu makemake e ʻālohilohi
He was very good at increasing lessons	Ua maikaʻi loa ia i ka hoʻonui ʻana i nā haʻawina
I want you to come to my place	Makemake au e hele mai ʻolua i koʻu wahi
I stood there holding the door, very confused	Kū wau ma laila e paʻa ana i ka puka, nui ka huikau
It’s an iceberg, of course	He pōpō hau, ʻoiaʻiʻo
I could no longer bear this hunger	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou i kēia pōloli
I can't take it with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe pū me aʻu
I liked this whole conference	Ua makemake au i kēia ʻaha kūkā holoʻokoʻa
I could see his heart pounding in his chest	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kuʻi ʻana o kona puʻuwai i loko o kona umauma
I had to do this for my father	Pono wau e hana i kēia no koʻu makuakāne
I have two powerful children	ʻElua aʻu mau keiki mana
I was right there where the guards came in	Pili au ma laila i komo ai nā kiaʻi
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I can’t figure out what to trust anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hilinaʻi hou ai
I climbed into the back of the chair	Piʻi au i ke kua o ka noho
I closed the car door and turned around on my knees	Ua pani au i ka puka kaʻa a huli aʻe au me ka ʻūhā
I went upstairs to get ready	Piʻi au i luna e hoʻomākaukau
I sit in my room for a while and cry	Noho au i loko o koʻu lumi i kekahi manawa a uē
I think he wants to talk to you	Manaʻo wau e manaʻo ʻo ia e kamaʻilio me ʻoe
I can’t stand what he has	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka mea i loaʻa iā ia
I do not believe that he came after you	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo ua hele mai ʻo ia ma hope o ʻoe
I can’t remember my parents, my childhood, my marriage	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu mau mākua, koʻu wā kamaliʻi, koʻu male ʻana
I may be wrong	Ua hewa paha wau
I will live my best and enjoy my life	E ola wau i koʻu maikaʻi loa a hauʻoli i koʻu ola
I don't know what to do	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai
I could see her crying real tears	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e uē ana i nā waimaka maoli
I was shaken by that idea	Ua lulu au i kēlā manaʻo
Yet I am happy to cover you	Ua hauʻoli nō naʻe wau e uhi iā ʻoe
I understand the patient was left with good intentions	Hoʻomaopopo wau i ka mea maʻi i waiho ʻia me ka manaʻo maikaʻi
I have to say the letters	Pono wau e ʻōlelo i nā leka
I was just trying to do my job	Ua ho'āʻo wale wau e hana i kaʻu hana
I want to die, what does it mean	Makemake au e make, he aha ka manaʻo
I couldn’t stop thinking about him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ia
He could only be seen looking around	Ua ʻike ʻia ʻo ia wale nō ka nānā ʻana a puni
I want to fight for my happiness	Makemake au e hakakā no koʻu hauʻoli
I worked for them	Ua hana wau no lākou
They chose the latter	Ua koho lākou i ka hope
I was afraid of what was to come	Ua makaʻu wau i ka mea e hiki mai ana
I want my research to be first	Makemake au e lilo kaʻu noiʻi i mea mua
I called him a fool	Ua kapa au iā ia he hupo
I am hurt and disappointed	ʻeha au a hoka
I like about him	Makemake au e pili ana iā ia
I grabbed my hand to stop him	Ua lālau au i koʻu lima e hoʻōki iā ia
I never met him	ʻAʻole au i hālāwai me ia
I see you in the morning most days at meetings	ʻIke wau iā ʻoe i ke kakahiaka i ka hapa nui o nā lā i nā hālāwai
I could look at her beautiful body all day	Hiki iaʻu ke nānā aku i kona kino nani i ka lā a pau
I decided to ask someone for help	Ua hoʻoholo wau e noi i kekahi no ke kōkua
I was happy with life alone	Ua hauʻoli wau i ke ola wale nō
I went in and out of consciousness for hours	Ua hele au i loko a i waho o ka ʻike no nā hola
I don’t think my lover is a magician	Manaʻo wau ʻaʻole kaʻu mea aloha ke kilokilo
I am a murderer in their eyes	He pepehi kanaka au i ko lakou mau maka
Some flew to the ship and did not return	Lele kekahi i ka moku a hoʻi ʻole mai
I knocked hoping he would answer but nothing	Kikeke au me ka manaʻo e pane mai ʻo ia akā ʻaʻohe mea
I had a really hard time doing this exercise properly	Ua paʻakikī loa wau e hana pololei i kēia hoʻoikaika kino
I went in and washed as soon as possible	Ua komo au a holoi koke i ka hiki
It’s a tough place there	He wahi paʻakikī ma laila
The company signed a name	Ua kau ka hui ma kahi inoa
I can see the parking lot below me	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahua kaʻa ma lalo oʻu
I first learned about making money	Ua aʻo mua wau e pili ana i ka loaʻa kālā
I can’t go back to farming, not really	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka mahiʻai, ʻaʻole maoli
I wonder who he is	Manaʻo wau ʻo wai paha ia
I laughed at how silly he was	ʻakaʻaka au i kāna ʻano ʻano lapuwale
I wouldn’t buy these people for anything	ʻAʻole au e kūʻai i kēia poʻe no kekahi mea
There are weeks left in the competition	He mau pule i koe i ka hoʻokūkū
I will listen to you	E hoʻolohe au iā ʻoe
I would like a new dress	Makemake au i ka lole lole hou
I see a lot of things, you know	ʻIke wau i nā mea he nui, ʻike ʻoe
No ship did that	ʻAʻohe moku i hana pēlā
I close the lid of the shoe	Pani au i ke poʻi o ka kāmaʻa
I am weak	Ua nawaliwali au
I did not know he was a man	ʻAʻole au i ʻike he kāne kāne ʻo ia
My head is stuck to my right	Paʻa koʻu poʻo ma koʻu ʻākau
A yellow -painted church stood to my right	He halepule pena melemele i ku mai ma ko'u akau
I thought he was kind of weird and scary	Ua manaʻo wau he ʻano kānalua ʻo ia a he weliweli
I’m a solid base on the pitches every now and then	He kahua paʻa au ma nā pōlele i kēlā me kēia manawa
I’m not the only one who reported it	ʻAʻole wau wale nō ka mea i hōʻike mai
I heard that it was raining	Lohe au e holo ana ka ua
I can't tell you right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēia manawa
I want a challenge, a challenge, an opportunity to help	Makemake au i ka hoʻokalakupua, kahi paʻakikī, kahi manawa e kōkua ai
I was the one who did his most intimate business	ʻO wau ka mea nāna i hana i kāna ʻoihana pili loa
I need to find you a safe place to live	Pono wau e ʻimi iā ʻoe i wahi palekana e noho ai
I do not know how this was accomplished	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea i hoʻokō ʻia ai kēia
I searched carefully	Huli akahele au
He also contributed a goal to the victory	Ua kōkua pū ʻo ia i kahi pahuhopu i ka lanakila
I wait patiently to return	Ke kali nei au, me ka hoomanawanui, e hoi mai
I know you for who you really are now	ʻIke wau iā ʻoe no kou ʻano maoli i kēia manawa
I have been a teacher for half a year	He kumu wahine ka'u no ka hapalua makahiki
I wanted friends who were women	Ua makemake au i nā hoaaloha he wahine
I hope we all meet again soon!	Manaʻolana wau e hui hou kākou a pau koke!
I told them exactly how to do it	Haʻi pololei wau iā lākou pehea e hana ai
I wanted material things more than relationships	Ua makemake au i nā mea waiwai ma mua o ka pilina
I place you in their shade	Ke waiho nei au iā ʻoe i loko o ko lākou malu
I did not wake up until daybreak	ʻAʻole au i ala a hiki i ka piha ʻana o ke ao
I was one of those people who didn't know the concept	ʻO wau kekahi o ka poʻe i ʻike ʻole i ka manaʻo
I will remember what you said to me	E hoʻomanaʻo wau i kāu i ʻōlelo mai ai iaʻu
I wanted to help my father	Ua makemake au e kōkua i koʻu makuakāne
I had all the grief	Ua loaʻa iaʻu ke kaumaha a pau
I relax, really thinking	Hoʻomaha wau, noʻonoʻo maoli
I almost laughed out loud	Aneane au e akaaka nui
I didn’t get my memos	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kaʻu mau memo
I had no idea this was going to happen	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike e hiki ana kēia
I am the weakest right now	ʻO wau ka nāwaliwali i kēia manawa
He did not succeed in the next round	ʻAʻole ʻo ia i holomua i ka puni aʻe
No hypotheses were accepted	ʻAʻole i ʻae ʻia kekahi kuhiakau
I think the land will swallow me alive	Manaʻo wau e ale ola ka ʻāina iaʻu
I'm glad he left you	Hauʻoli wau ua haʻalele ʻo ia iā ʻoe
I took two steps	Lawe au i ʻelua mau ʻanuʻu
I was about to be killed	Ua kokoke au e pepehiia
I have to work	Pono wau e hana
A deep sense of relief is flowing through him	Ke kahe nei ka manaʻo hohonu o ka hoʻomaha ma waena ona
A sense of accomplishment	He manaʻo o ka hoʻokō
I called him after dinner	Ua kāhea au iā ia ma hope o ka ʻaina ahiahi
I saw them speaking in tongues and things	Ua ʻike au iā lākou e ʻōlelo ana ma nā ʻōlelo ʻē a me nā mea
All they wanted was a wide beach	ʻO kahi kahakai ākea wale nō kā lākou makemake
I can't explain anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kekahi mea
I started to think a little	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo iki
I found a woman in town in my office	Ua loaʻa iaʻu kahi wahine ma ke kaona ma koʻu keʻena
I am the only one who remembers	ʻO wau wale nō ka mea e hoʻomanaʻo
I am you and we are one	ʻO wau nō ʻoe a hoʻokahi mākou
I forgot my questions then	Poina au i kaʻu mau nīnau i kēlā manawa
I faced him and loved him	Ua alo au iā ia a aloha
I don’t like the sound of this	ʻAʻole au makemake i ka leo o kēia
I take a deep breath and try to compose myself	Hāpai wau i ka hanu hohonu a hoʻāʻo e haku iaʻu iho
Hold on from the inside out	Paʻa mai loko mai
I have to give you a letter	Pono wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi leka
I went into my office and closed the door	Hele au i loko o koʻu keʻena keʻena a pani i ka puka
I was surprised	Ua pihoihoi au
I felt better and started eating everything	Ua maikaʻi koʻu manaʻo a hoʻomaka wau e ʻai i nā mea āpau
I have to sit down	Pono wau e noho i lalo
I'm not going to light it tonight	ʻAʻole au e hoʻā i kēia pō
I left the meeting happy	Ua haʻalele au i ka hālāwai me ka hauʻoli
I also love to cook and bake	Makemake nō hoʻi au i ka kuke a me ka kuke
I walk that circuit sometimes	Hele wāwae au i kēlā kaapuni i kekahi manawa
I like what you have	Makemake au i kāu mea i lilo ai
It can provide funding for research and maintenance	Hiki iā ia ke hāʻawi kālā no ka noiʻi a me ka mālama
I don’t find that corruption in my own men	ʻAʻole au e loaʻa kēlā palaho i loko o koʻu mau kāne ponoʻī
I pulled her into mine, kissing her hair	Huki au iā ia i loko o koʻu, honi i kona lauoho
I closed the door of my office	Ua pani au i ka puka o koʻu keʻena
I really liked it	Ua makemake nui au
I have all sorts of fears about my depression	Loaʻa iaʻu nā ʻano makaʻu āpau e pili ana i koʻu kaumaha
I can’t wait to find the right one	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻimi i ka mea kūpono
I returned the smile	Ua hoihoi au i ka minoaka
I need to talk to him	Pono wau e kamaʻilio me ia
Someone was standing outside the plane waiting for someone	Kū kekahi kanaka ma waho o ka mokulele e kali ana i kekahi
They look happy	Nānā lākou i ka ʻoluʻolu
I think you want to leave with him	Manaʻo wau makemake ʻoe e haʻalele me ia
I am always on your side	Ke hele mau nei au ma kou ʻaoʻao
I invited you for a reason	Ua kono au iā ʻoe no ke kumu
I can't hold back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa
I have all the confidence that you will teach them	Loaʻa iaʻu ka hilinaʻi a pau e aʻo ai ʻoe iā lākou
I just had to go to the messenger	Pono wau e hele wale i ka ʻelele
A love song that was played later	He mele aloha i hoʻokani ʻia ma hope
A young knight approached him and talked	ʻO kahi naita ʻōpio e pili kokoke ana iā ia a kamaʻilio
I do not know where he is	ʻAʻole au i ʻike i hea ia
Laughter broke out	Poha ka leo ʻakaʻaka
I was close to seeing what he was showing me	Hoʻokokoke au e ʻike i kāna mea e hōʻike mai nei iaʻu
I approached, and placed my forehead on his	Hoʻokokoke au, a kau i kuʻu lae ma luna o kona
I'll get to that part soon	E hiki koke ana wau i kēlā ʻāpana
I can't help you without knowing all the details	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe me ka ʻike ʻole i nā kikoʻī āpau
I want to watch the child	Makemake au e nānā i ke keiki
I want to see you at your home	Makemake au e ʻike iā ʻoe ma kāu ʻano home
The air is filled with some kind of tremors	Hoʻopiha ʻia ka lewa kekahi ʻano ʻano haʻalulu
I can't see that he doesn't know	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻike ʻole
It’s a legitimate responsibility	He kuleana kūpono
I didn’t call them or join them in any way	ʻAʻole wau i kāhea iā lākou a hui pū paha ma kekahi ʻano
I have not come to condemn you	ʻAʻole au i hele mai e hoʻopiʻi iā ʻoe
I didn’t want to change anything	ʻAʻole au i makemake e hoʻololi i kekahi mea
I found a door but it would not open	Ua loaʻa iaʻu kahi puka akā ʻaʻole ia e wehe
I was tired and didn't want to fight anymore	Ua luhi au a ʻaʻole makemake e kaua hou
The museum also displays paintings and local artists	Hōʻike pū ka hale hōʻikeʻike i nā kiʻi a me nā mea pena kiʻi kūloko
I didn't see the car	ʻAʻole au i ʻike i ke kaʻa
I will be closing the lab now	E pani ana au i ka lab i kēia manawa
I am your new friend	ʻO wau kou hoa hou
I didn’t order anything	ʻAʻole wau i kauoha i kekahi mea
I have a sample document	He palapala laʻana koʻu
I always tried to get out	Ua hooikaika mau au e puka iwaho
That's the way we want it	ʻO ia ke ʻano a mākou i makemake ai
I haven’t done it in a long time	ʻAʻole wau i hana no ka manawa lōʻihi
I was just tired, both emotionally and physically	Ua luhi wale au, ma ka naʻau a me ke kino
I saw one thing	Ua ʻike au i hoʻokahi mea
I was an administrator for a while	He luna hoʻomalu au no kekahi manawa
I saw all the sounds now	Ua ʻike au i nā kani a pau i kēia manawa
I don’t know how popular it is	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ka kaulana
I am under his word	Aia wau ma lalo o kāna ʻōlelo
It’s a sign that is coming soon	He hōʻailona e hiki koke mai ana
I have to convince him	Pono wau e hōʻoia iā ia
Calm down after he made his decision	Ua kau ka mālie iā ia ma hope o kāna hoʻoholo ʻana
I work in the visual field, right now	Ke hana nei au ma ke kahua ʻike maka, i kēia manawa
I can't breathe deeply	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu hohonu
I want my cousin and friend to come back	Makemake au e hoʻi mai koʻu hoahānau a me koʻu hoa aloha
I don’t plan to visit again	ʻAʻole au i manaʻo e kipa hou aku
I remember lying in bed	Hoʻomanaʻo wau e moe ana ma kahi moe
I need to think about walking	Pono wau e noʻonoʻo e pili ana i ka hele wāwae
I don’t have to leave them alone to fight	ʻAʻole pono wau e haʻalele iā lākou e hakakā wale
I really enjoyed your excellent article	Ua hauʻoli loa wau i kāu ʻatikala maikaʻi loa
I waited and watched the search	Kali au a nānā i ka huli
I kept going, not letting anyone go	Ua hoʻomau au i ka hele ʻana, ʻaʻole i hoʻokuʻu i kekahi
A cup of black coffee can soothe my stomach	Hiki i ke kīʻaha kofe ʻeleʻele ke hoʻonā i koʻu ʻōpū
I am proud to be your daughter	Haʻaheo wau i koʻu lilo ʻana i kaikamahine nau
The origin of this kind of land is not known	ʻAʻole maopopo ke kumu o kēia ʻano ʻāina
I was happy though	Ua hauʻoli naʻe au
I wanted to close my eyes but couldn’t	Makemake au e pani i koʻu mau maka akā ʻaʻole hiki
I didn’t save us in the slightest	ʻAʻole au i hoʻopakele iki iā mākou
I wanted church, not violence	Ua makemake au i ka hale pule, ʻaʻole i ka hana ʻino
Lightning of black movement	He uila o ka neʻe ʻeleʻele
I knew what it was	Ua maopopo iaʻu he aha ia
I'm worried about the anxiety	Ke hopohopo nei au i ka hopohopo
A youth center and community for young girls	He kahua ʻōpio a me ke kaiāulu no nā kaikamahine ʻōpio
But he worked with her	Akā ua hana ʻo ia me ia
I repeated the sign of the cross	Ua hana hou au i ka hōʻailona o ke keʻa
Now I know how to keep my body in balance	I kēia manawa ua ʻike au i ka mālama ʻana i koʻu kino i ke kaulike
I read a lot	Heluhelu nui au
I don’t take it for granted	ʻAʻole wau e lawe i ka pane no ka pane
I let go of the floor	Ua hoʻokuʻu au i ka papahele
I want to see him	Makemake au e ʻike iā ia
I like your singing	Makemake au i kāu hīmeni ʻana
I think it’s a reception room	Manaʻo wau he lumi hoʻokipa
A few minutes later we were lost	He mau minuke ma hope aku ua nalowale mākou
I think we need to bring them back	Manaʻo wau pono mākou e hoʻihoʻi iā lākou
I finished the bottle	Hoʻopau wau i ka ʻōmole
I was out in the forest looking for that bear	Aia wau i waho o ka ululāʻau e ʻimi ana i kēlā bea
I can’t believe he’s running on any orders	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e holo ana ʻo ia ma kekahi kauoha
I think we’re done with all the questions	Manaʻo wau ua pau mākou i nā nīnau a pau
I like your ingenuity in the hotel kitchen	Makemake au i kou manaʻo akamai ma ka lumi kuke hōkele
They did not give it a common name	ʻAʻole lākou i hāʻawi i ka inoa maʻamau
It has a wide range	He laulā nui kona
I asked him how they were planning to teach them	Ua nīnau au iā ia pehea lākou e hoʻolālā nei e aʻo iā lākou
I love the smell of a parking lot	Aloha au i ka ʻala o kahi kū kaʻa
I wondered at the door when I saw him there	Haʻohaʻo au i ka puka i ka ʻike ʻana iā ia ma laila
It was a great weekend to camp on the lake	He hopena pule maikaʻi loa e hoʻomoana ai ma ka loko
I was really excited to do something	Pīhoihoi loa au i ka hana ʻana i kekahi mea
Attorney for this new territory at the time it was created	Loio no keia teritore hou i ka wa i hanaia ai
A knife was shot from the back of his hand	Ua pana ʻia kekahi pahi mai ke kua o kona lima
I highly recommend it if you haven't read it	Paipai nui au iā ia inā ʻaʻole ʻoe i heluhelu
I'm lucky he didn't hurt me	Laki wau ʻaʻole ʻo ia i hana ʻino iaʻu
I get it every day for my breakfast growing up	Loaʻa iaʻu i kēlā me kēia lā no kaʻu ʻaina kakahiaka e ulu ana
I hope to decide soon	Manaʻo wau e hoʻoholo koke
I want us to be happy	Makemake wau e pōmaikaʻi kāua
I trusted his ear	Ua hilinaʻi au i kona pepeiao
I should probably try some of these	Pono paha wau e ho'āʻo i kekahi o kēia mau mea
I will be back next week	E hoʻi ana au i kēia pule aʻe
I will do that in due course	E hana wau i kēlā i ka manawa kūpono
I knew she cared for him	Ua maopopo iaʻu ke mālama nei ʻo ia iā ia
I have to stop him	Pono wau e hooki iā ia
I saw my stomach hurt	Ua ʻike au i koʻu ʻōpū e pohō
I gave the album to him	Hāʻawi wau i ka album iā ia
I am very angry with you	Ua huhū loa au iā ʻoe
I opened my eyes and looked again at the restroom	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā hou i ka hale hoʻomaha
I want him to know the point	Makemake au iā ia e ʻike i ka manaʻo
I don't know what he is looking for	ʻAʻole maopopo iaʻu kāna mea e ʻimi nei
I had a good evening and I look forward to tomorrow	He ahiahi maikaʻi koʻu a ke kakali nei au i ka lā ʻapōpō
I smiled and pointed to the window	Ua minoʻaka wau a kuhikuhi i ka puka makani
I hurried and pulled me into his arms	Ua wikiwiki au a huki mai iaʻu i loko o kona mau lima
It was a dark, cold, and damp place	He wahi pouli, anu, a pulu
I doubt he will give it	Ke kānalua nei au e hāʻawi ʻo ia
I want to look at you	Ua makemake au e nana aku ia oe
I made a song in my mind	Ua hana au i mele i loko o koʻu manaʻo
There was a little red spot just below the door handle	He wahi ʻulaʻula liʻiliʻi ma lalo pono o ka ʻau o ka puka
I moved forward patiently	Ua neʻe au i mua me ke ahonui
I received gifts of appreciation for my appearance	Ua loaʻa iaʻu nā makana mahalo i koʻu helehelena
I tried to sit up, but it hurt	Ua hoʻāʻo wau e noho i luna, akā ua ʻeha ka hana
I understand everything now	Maopopo iaʻu nā mea a pau i kēia manawa
I thanked him and ran out	Mahalo wau iā ia a holo i waho
I always want them to strive for that goal	Makemake mau au iā lākou e hoʻoikaika i kēlā pahuhopu
I really loved him	Ua aloha loa au iā ia
I did not intend to look like that	Aole au i manao e nana pela
I was asked to compare the two	Ua noi ʻia au e hoʻohālikelike i nā mea ʻelua
A rebellion of the heart	He kipi o ka puʻuwai
I’ll probably tell him now	E haʻi paha wau iā ia i kēia manawa
I can see it in the way we treat each other	Hiki iaʻu ke ʻike ma ke ʻano o kā mākou hana aloha ʻana
I haven’t bought it since	ʻAʻole au i kūʻai mai ia manawa mai
I want them to be in the books	Makemake au iā lākou e komo i loko o nā puke
I think it’s silly	Manaʻo wau he mea lapuwale
I am in the customer service business	Aia wau i ka ʻoihana lawelawe mea kūʻai aku
A changing response was seen in the medical community	Ua ʻike ʻia kahi pane hoʻololi i loko o ka hui lapaʻau
I can see the soles of your feet walking	ʻIke au i ka puʻupuʻu o kou wāwae hele
I could see his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka
I give a loving smile	Hāʻawi wau i kahi minoʻaka aloha
I can completely separate myself	Hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale loa iaʻu iho
A room doesn’t have to be stressful!	ʻAʻole pono e noʻonoʻo koʻikoʻi kahi lumi!
I met many beautiful girls	Ua halawai au me na kaikamahine u'i he nui
I asked him at all times	Ua nīnau au iā ia ma nā hana a pau
I looked straight in the mirror, myself	Nānā pono wau i ke aniani, iaʻu iho
I could not find my words and my answer was only a nod	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kaʻu mau ʻōlelo a ʻo ke kunou wale nō kaʻu pane
I loved and wanted to go back	Ua makemake au a makemake e hoʻi
I am the leader of this field	ʻO wau ke alakaʻi o kēia kahua
I have that knowledge	Loaʻa iaʻu i kēlā ʻike
I can't imagine how he explained it to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna wehewehe ʻana iaʻu
I think we should find out	Manaʻo wau e ʻimi kākou
The thought struck him	Ua paʻi ka manaʻo iā ia
I was sixteen years old and full of myself	He ʻumikūmāono oʻu makahiki a piha wau iaʻu iho
I think they will be watching the news tonight	Manaʻo wau e nānā ana lākou i ka nūhou i kēia pō
I was ready for the fight	Ua mākaukau au no ka hakakā
I am on the right path	Aia au ma ke ala pololei
I have to share something important with him	Pono wau e kaʻana like i kekahi mea nui me ia
I can't see you, just me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe, ʻo wau wale nō
I must return to my studies, sir	Pono wau e hoʻi i kaʻu aʻo ʻana, e ka haku
I don’t have to raise my voice	ʻAʻole pono wau e hoʻokiʻekiʻe i koʻu leo
I told you last night	Ua haʻi wau iā ʻoe i ka pō nei
I had a few things on my hands	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea ma koʻu lima
I knew who this man was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai kēia kanaka
I want you to eat his food too	Makemake wau e ʻai pū ʻoe i kāna meaʻai
I don’t think you’ll be interested	ʻAʻole wau i manaʻo e hoihoi ʻoe
I looked back without a fight	Nana aku la au i hope me ka hakaka ole
He did not heed that advice	Ua mālama ʻole ʻo ia i kēlā ʻōlelo aʻo
I was raised by my mother	Ua hānai ʻia au e koʻu makuahine
I have to ask you to be quiet	Pono wau e noi iā ʻoe e noho mālie
I left it on the chair	Ua waiho au ma ka noho
I found it this morning at home	Ua loaʻa iaʻu i kēia kakahiaka ma ka hale
A unique place just like you	He wahi kū hoʻokahi e like me ʻoe
I squeezed, changed the hats, and sprayed again	Hoʻopili wau, hoʻololi i nā pāpale, a pīpī hou aku
You have a sculptor and a skilled painter	He pahupaʻikiʻi kāu a he kanaka pena kiʻi akamai
Their skin is of gold	He gula ko lākou ʻili
I have found many books on various subjects	Ua loaʻa iaʻu nā puke he nui ma nā kumuhana like ʻole
I planned everything	Ua hoʻolālā wau i nā mea a pau
I love your smile	Aloha au i kou ʻakaʻaka
I have everything	Loaʻa iaʻu ka mea āpau
I probably have some work to do	He mau hana paha kaʻu e hana ai
I wanted to touch him	Ua makemake au e hoopa aku ia ia
I was like an elephant baby	Ua like au me ka pēpē ʻelepani
I can put you in jeans and a top	Hiki iaʻu ke hoʻokomo iā ʻoe i ka jeans a me ka luna
I think this problem continues	Manaʻo wau ke hoʻomau nei kēia pilikia
Fearless results indicate competitive victory	Hōʻike nā hopena wiwo ʻole i ka lanakila hoʻokūkū
It seems like you have a lot left	Me he mea lā ua nui kāu i koe
His mind was sealed in a red envelope	Ua hoʻopaʻa ʻia kona manaʻo i kahi enveloppi ʻulaʻula
I am very worried about you	Ua hopohopo nui au iā ʻoe
I heard about it	Ua lohe au nona
I never wanted to go home	ʻAʻole loa au i makemake e hoʻi i ka home
I’m constantly pressing my temples, with the feeling of being lost	Ke kaomi mau nei au i koʻu mau heiau, me ka manaʻo e nalowale ana
I wish you all the best	Makemake wau iā ʻoe i ka pōmaikaʻi a pau
I didn’t tell anyone	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi
I didn’t fix my hair	ʻAʻole wau i hoʻoponopono i koʻu lauoho
I can’t thank him enough for his kindness	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo nui iā ia no kona lokomaikaʻi
I have lived my life in the wilderness	Ua noho au i koʻu ola ma ka wao nahele
I want to pay for everything	Makemake au e uku no nā mea a pau
I have to believe that	Pono wau e manaʻoʻiʻo i kēlā
I have no immediate family	ʻAʻohe oʻu ʻohana pili
There are a few differences	Aia kekahi mau ʻokoʻa
I look at the faces of each girl as they lock themselves out	Huli au i nā helehelena o kēlā me kēia kaikamahine i ko lākou hoʻopaʻa ʻana i waho
I am reading the last book	Ke heluhelu nei au i ka puke hope loa
This song is special	He mea kūikawā kēia mele
I was just waiting for something bad	Ua kali wale au no kekahi mea ino
I shook myself a little	Ua haʻalulu iki au iaʻu iho
I know your prophecy and your legacy	Ua ike au i kau wanana a me ka hooilina
I was too scared to touch you	Ua makaʻu loa wau i ka hoʻopā ʻana iā ʻoe
I can’t wait to get there	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hiki i laila
I never left that prison	ʻAʻole loa au i haʻalele i kēlā hale paʻahao
I knew she would have fun with him	Ua maopopo iaʻu e leʻaleʻa ʻo ia me ia
I won't work with him until tomorrow morning	ʻAʻole au e hana me ia a hiki i ke kakahiaka ʻapōpō
Laughter spread over his eyes	Ua pahola ka ʻakaʻaka ma luna o kona mau maka
Very few subsequent actions	Kakaʻikahi loa nā hana ma hope
I don't know if he knows	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻike ʻo ia
I wanted love, with something special	Ua makemake au i ke aloha, me kekahi mea kūikawā
A new dance floor was laid	Ua waiho ʻia kahi papa hula hou
I can’t believe any of this has happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kekahi o kēia
Looking west with stairs on the other side	E huli ana i ke komohana me na anuu ma kela aoao
I could be down here forever	Hiki iaʻu ke noho ma lalo o ʻaneʻi a mau loa aku
I think only monks can solve this problem	Manaʻo wau ʻo nā mōneka wale nō e hiki ke hoʻoponopono i kēia pilikia
I did not know what was coming	ʻAʻole au i ʻike e hiki mai ana
I listened, completely silent	Ua hoʻolohe au, hāmau loa
I also play and listen	Hoʻokani pū wau me ka hoʻolohe
I haven’t forgotten my result from last night	ʻAʻole wau i poina i kaʻu hopena mai ka pō nei
I don’t have to set a precedent	ʻAʻole pono iaʻu e hoʻonoho i kahi puʻupuʻu
It is an example of business ethics	He laʻana ia o ka loina ʻoihana
A really good feature is the hard drive	ʻO kahi hana maikaʻi maoli ʻo ia ka hard drive
I did not know that the flowers would frighten you	ʻAʻole au i ʻike e hopohopo nā pua iā ʻoe
A major strike was announced	Ua hoʻolaha ʻia kahi hahau nui
I didn’t know we had a hospital nearby	ʻAʻole au i ʻike he haukapila ko mākou kokoke
I had some really bad ones	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea ʻino loa
Failure is the consequence	ʻO ka hāʻule ʻana i ka hopena
I was afraid he was dead	Ua hopohopo au ua make ʻo ia
I just watched every move around me and waited	Nānā wale wau i kēlā me kēia neʻe a puni iaʻu a kali
I introduced him to his new neighbors	Ua hoʻolauna au iā ia i kona mau hoalauna hou
I’m not going to die, of course	ʻAʻole au e make, ʻoiaʻiʻo
I remember having a bad taste in my mouth	Hoʻomanaʻo wau i ka loaʻa ʻana o ka ʻono ʻino i koʻu waha
What was done was kept inside those four walls	Ua mālama ʻia ka mea i hana ʻia ma loko o kēlā mau pā ʻehā
I am in the process of transition	Aia au ma ke kaʻina o ka hoʻololi
I drove it down into the snow	Kipaku au i lalo i ka hau
I went there yesterday and we talked	Hele au i laila i nehinei a kamaʻilio mākou
I think he can hear us or kiss us	Manaʻo wau hiki iā ia ke lohe iā mākou a honi paha iā mākou
I had never heard that song before	ʻAʻole au i lohe i kēlā mele ma mua
An arrest warrant was issued late last month	Ua hoʻopuka ʻia kahi palapala hopu i ka hopena o ka mahina i hala
I could see his eyes on my thigh	ʻIke au i kona mau maka e pili ana i koʻu ʻūhā
I also have a good job	He hana maikaʻi nō hoʻi au
I am a stay -at -home mom	He makuahine noho au ma ka home
I thought a lot about this	Ua noʻonoʻo nui wau i kēia
We were surrounded by a group of wild dogs	Ua hoʻopuni ʻia mākou he pūʻulu ʻīlio hihiu
But he looked deeper	Akā ua nānā hohonu
I appreciate good ideas	Mahalo wau i nā manaʻo maikaʻi
I'm shaking	Ke haʻalulu nei au
A villager was killed by cold blood	Ua pepehi ʻia kahi kamaʻāina i ke koko anuanu
I always helped	Ua kōkua mau au
Come back to me	E hoʻi mai ʻoe iaʻu
I wonder how long he has been alone here	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o kona noho hoʻokahi ma ʻaneʻi
I knew he was pulling something away from me	Ua ʻike au e huki ana ʻo ia i kekahi mea mai oʻu aku
A drop of water floated from his cheek	Ua lana mai kekahi kulu wai mai kona papalina mai
I continue on the path	Ke hoʻomau nei au i ke ala
The cutting was successful	Ua holomua ka ʻoki ʻana
I left it closed	Ua waiho au ia pani
I have to be careful	Pono au e akahele
I bought it about six months ago	Ua kūʻai au iā ia ma kahi o ʻeono mahina i hala
The work would take about half an hour	He hapalua hola paha ka hana
I want you to come back alive	Makemake au iā ʻoe e hoʻi, ola
I felt sorry for him but I didn’t let go	Ua minamina au iā ia akā ʻaʻole wau i hoʻokuʻu
I left the city and did not return	Haʻalele au i ke kūlanakauhale a ʻaʻole hoʻi i hoʻi
I knew he thought of something	Ua ʻike au ua manaʻo ʻo ia i kekahi mea
My stomach turns the idea	Huli koʻu ʻōpū ka manaʻo
I allowed them to arrest me and take me away	Ua ʻae wau iā lākou e paʻa iaʻu a lawe aku iaʻu
Some of his subjects were tempted to let them go	Ua hoʻowalewale ʻia kekahi mau mea nona e hoʻokuʻu iā lākou
I don't think he knew I wasn't dead	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻike i koʻu make ʻole
I can understand his feelings	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kona mau manaʻo
I think we have a good time	Manaʻo wau he manawa kūpono ko mākou
I don’t have time to get pregnant anymore	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa e hāpai hou ai
I didn’t want to think this way about him	ʻAʻole wau i makemake e manaʻo i kēia ʻano nona
There was a bright red sky rising above the others	He lani ʻulaʻula ʻulaʻula e piʻi ana ma mua o nā mea ʻē aʻe
I flew somewhere else and shot them	Lele au ma kahi ʻē aʻe a pana wau iā lākou
It has a good quality kitchen	He lumi kuke maikaʻi maikaʻi
I have a problem with the piece	He pilikia koʻu i ka ʻāpana
I thanked them for their readiness, fearlessness, and courage	Ua mahalo au iā lākou, no ka mākaukau, ka wiwo ʻole, a me ka wiwo ʻole
It is a fire that burns the passion of love	He ahi e puhi ai i ke kuko o ke aloha
The first special guest was included in the book	Ua hui pū ʻia ka hoʻokipa koʻikoʻi mua i ka puke
I want to pull this off	Makemake au e huki i kēia
I saw someone up in the mirror last night	Ua ʻike au i kekahi i luna ma ke aniani i ka pō nei
I summon a magician in my arms and legs	Kāhea wau i kekahi mea kilokilo i loko o koʻu mau lima a me koʻu mau wāwae
I have to show him that his words are not legal	Pono wau e hōʻike iā ia ʻaʻole kānāwai kāna ʻōlelo
Ten times since	He ʻumi mau manawa mai ia manawa
I looked and saw the people watching us	Nānā au a ʻike i ka poʻe e nānā mai ana iā mākou
I don’t fall again at dawn	ʻAʻole au hāʻule hou i ka wanaʻao
I followed the stream to this spring	Ua hahai au i ke kahawai a hiki i keia punawai
I think that’s what it is	Manaʻo wau ʻo ia ka mea
I took the time to go back to my room	Ua lawe au i ka manawa e hoʻi ai i koʻu lumi
I did not see him around	ʻAʻole au i ʻike iā ia a puni
I can only catch two	Hiki iaʻu ke hopu i ʻelua wale nō
I dug my nails into his hand as a release	ʻEli au i koʻu mau kui i kona lima i mea hoʻokuʻu
I love you sweet angel!	Aloha au iā ʻoe e ka ʻānela ʻoluʻolu!
I held both of my brother's hands firmly between mine	Hoʻopaʻa paʻa wau i nā lima ʻelua o koʻu kaikunāne ma waena o koʻu
I see how much you like that work	ʻIke wau i kou makemake nui i kēlā hana
I tried to do well and correct	Ua ho'āʻo wau e hana maikaʻi a hoʻoponopono
I'm sorry, that's my opinion	E kala mai, ʻo koʻu manaʻo ia
I don’t know what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei
My excitement grew	Ua ulu aʻe koʻu hauʻoli
Her writing career was not marriage	ʻO kāna ʻoihana kākau, ʻaʻole ka male ʻana
I want to know	Makemake au e ʻike
I can see your eyes that night	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mau maka i kēlā pō
I haven’t thought about that book in years	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā puke i nā makahiki
There was a message in front of him	Aia kekahi memo i mua ona
I thought you had a relationship	Ua manaʻo wau he pilina kāu
I also wrote in my diary but that applies	Ua kākau nō hoʻi au i loko o kaʻu puke moʻolelo akā pili kēlā
I can see the meaning in my head	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano ma koʻu poʻo
I think it’s good as long as it lasts	Manaʻo wau ua maikaʻi ia i ka wā e mau ana
I heard everything	Ua lohe au i nā mea a pau
I could not move, speak, or go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ʻōlelo, a hoʻi i hope
I think they probably bought their trip	Manaʻo wau ua kūʻai paha lākou i ko lākou huakaʻi
I can tell she was sad to see him go	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua kaumaha ʻo ia i ka ʻike ʻana iā ia e hele
I’m nowhere near the big ones	ʻAʻole au i kokoke i nā mea nui aʻe
I think you want to ask him	Manaʻo wau makemake ʻoe e noiʻi iā ia
I really hope he listens	Manaʻolana loa wau e hoʻolohe ana ʻo ia
I want to sit there and watch the game	Makemake au e noho ma laila a nānā i ka pāʻani
I got a similar response	Ua loaʻa iaʻu kahi pane like
I will add my sword to yours, my lord	E hoʻohui au i kaʻu pahi kaua i kāu, e ka haku
I was looking down from the fourth floor	E nānā ana au i lalo mai ka papahele ʻehā
I want something long, but not too long	Makemake au i kahi mea lōʻihi, akā ʻaʻole lōʻihi loa
I was there to edit the account	Aia wau ma laila e hoʻoponopono i ka moʻokāki
I want to come back tomorrow morning	Makemake au e hoʻi mai i ke kakahiaka ʻapōpō
I’m not going to do that	ʻAʻole wau e hana i kēlā
I remember the first time he heard a live orchestra	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka manawa mua i lohe ai ʻo ia i kahi orkestra ola
I could feel the weight lifting from my shoulders	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hāpai ʻana o ke kaumaha mai koʻu poʻohiwi
I don’t know how he wants to respond	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea kāna makemake e pane aku ai
I don’t want to hear him again	ʻAʻole au makemake e hoʻolohe hou iā ia
I don't know why he wants to scream	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona makemake e ʻuā
More importantly, there is the power of the new price	ʻO kahi nui, aia ka mana o ke kumukūʻai hou
I am not eligible for financial aid	ʻAʻole au kūpono no ke kōkua kālā
I didn’t get the upper hand	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka lima kiʻekiʻe
Thirst is therefore an unknown lust	ʻO ka makewai no ia mea he kuko i ʻike ʻole ʻia
I don't think he lets you do this again	Manaʻo wau ʻaʻole ia i hoʻokuʻu iā ʻoe e hana hou i kēia
I was late reading my book	Ua lohi au i ka heluhelu ʻana i kaʻu puke
I think that’s enough	Manaʻo wau e lawa kēlā
A beautiful song that was played just for me	He mele ʻoluʻolu i hoʻokani ʻia naʻu wale nō
I want to promise you	Makemake au i ʻōlelo hoʻohiki mai iā ʻoe
I wonder how long it will take to get to the first big problem	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi a hiki i ka pilikia nui mua
I was better at remembering places	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi ma ka hoʻomanaʻo ʻana i nā wahi
I have a reason to trust	He kumu hilinaʻi koʻu
I can’t throw it away, maybe someone will get it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiola aku, loaʻa paha i kekahi
I'm nervous	Pīhoihoi au
A step was seen at the edge of the gates	Ua ʻike ʻia kahi ʻanuʻu ma ka lihi o nā ʻīpuka
I never heard the voices of men again	ʻAʻole au i lohe hou i ka leo o nā kāne
I looked at the pipe, not listening	Nānā wau i ka paipu, ʻaʻole hoʻolohe
I hear another ball release from his office	Ke lohe nei au i kekahi hoʻokuʻu poepoe hou mai kona keʻena
I have my eyes and my ears	Aia koʻu mau maka a me koʻu mau pepeiao
I have to prove myself	Pono wau e hōʻoia iaʻu iho
I need prayer to increase my desire	Pono au i ka pule e mahuahua ai ko'u makemake
I think he will show me the places he has been	Manaʻo wau e hōʻike ana ʻo ia iaʻu i nā wahi āna i hele ai
I will not argue with you about this	Aole au e hoopaapaa me oe no keia
I think it will be opened	Manaʻo wau e wehe ʻia ana
I have fixed this, once and for all	Ua hoʻoponopono wau i kēia mea, hoʻokahi a no nā mea a pau
I am descended from very good fathers and pure mothers	Ua iho au mai nā makua kāne maikaʻi loa a me nā makuahine maʻemaʻe
I sit on the fence	Noho au ma ka pā
I didn’t want this to happen	ʻAʻole au i makemake e hana kēia
I didn’t lick his lip	ʻAʻole au i hoʻouka i kona lehelehe
I don’t have to trust you with this much	ʻAʻole pono wau i hilinaʻi iā ʻoe me kēia mea nui
I knew he was looking at me	Ua ʻike au e nānā mai ana ʻo ia iaʻu
I showed him around even though he was the one who was seen	Ua hōʻike au iā ia a puni ʻoiai ʻo ia ka mea i ʻike ʻia
I don’t think about myself	ʻAʻole wau manaʻo iaʻu iho
I think that’s the main thing	Manaʻo wau ʻo ia ka mea nui
I pointed to his clothes	Kuhikuhi au i kona lole
I love our time every year	Aloha au i ko mākou manawa i kēlā me kēia makahiki
A few hours later, there was a knock on the door	He mau hola ma hope mai, kīkēkē maila kekahi ma ka puka
I asked him if he could get me a job	Ua noi au iā ia inā hiki iā ia ke loaʻa iaʻu kahi hana
I was angry with myself	Ua huhū au iaʻu iho
I heard a soft knock	Ua lohe au i ke kīkēkē mālie
I didn’t have to touch him like that to begin with	ʻAʻole pono wau i hoʻopā iā ia e like me ka hoʻomaka
A real journey is winning every time	E lanakila ana kahi huakaʻi maoli i kēlā me kēia manawa
I didn’t work very hard	ʻAʻole au i hana paʻa loa
I have no idea where they came from	ʻAʻohe oʻu manaʻo no hea mai lākou
I don't care if he sees me again now	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā ʻike hou ʻo ia iaʻu i kēia manawa
I don't think it's possible for government officials to kill	Manaʻo wau he mea hiki ʻole ke pepehi kanaka e nā luna aupuni
I'm afraid you might get lost without me	Ke hopohopo nei au o auwana paha ʻoe me aʻu ʻole
I told him about hitting my head	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka hahau ʻana i kuʻu poʻo
I heard that they did not get along	Ua lohe au ʻaʻole lākou i launa pū
I will release your daughter	E hoʻokuʻu wau i kāu kaikamahine
I knew these guards	Ua maopopo iaʻu kēia mau kiaʻi
I smiled, he was just looking at me	Ua minoʻaka wau, e nānā wale mai ana ʻo ia iaʻu
It's skin that's flattered	He ʻili i hoʻohiwahiwa ʻia
I hope you will join me	Manaʻo wau e hui pū ʻoe me aʻu
I could see the growing interest in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ka hoihoi i kona mau maka
I have to stop running	Pono au e hooki i ka holo
I could see his little cold hand slapping into my shirt	ʻIke au i kona lima liʻiliʻi anuanu e paʻi i loko o koʻu pālule
I will lay down your life for good	E haʻalele wau i kou ola no ka maikaʻi
I did not dare to tell him the truth	ʻAʻole au i ʻaʻa e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I didn’t want to, but he turned me on	ʻAʻole wau i makemake, akā ua hoʻohuli ʻo ia iaʻu
I repeated	Ua hoʻohou hou wau
The trembling of thought was gone from his skin	Ua hala ka haalulu o ka manao ma kona ili
I told them where you lived	Ua haʻi aku au iā lākou i kou wahi e noho ai
It was shown to be a good medicine	Ua hōʻike ʻia ke ʻano he lāʻau maikaʻi
I have no doubt he meant what he said	ʻAʻohe oʻu kānalua i kāna manaʻo i kāna ʻōlelo
I slowly brought the image back into my life	Ua hoʻihoʻi mālie au i ke kiʻi i loko o koʻu ola
I wish this lesson would not be called	Makemake au e kapa ʻole ʻia kēia haʻawina
I stood up and loved her	Kū wau a aloha iā ia
I don't really like the way they look now	ʻAʻole au i makemake nui i ko lākou ʻano i kēia manawa
The driver was not injured	ʻAʻole i ʻeha ka mea hoʻokele kaʻa
I can find our parents	Hiki iaʻu ke loaʻa i ko mākou mau mākua
I haven’t seen him get this angry in a while	ʻAʻole au i ʻike iā ia i kēia huhū i kekahi manawa
I think his injuries were worse than we thought	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka ʻino o kona mau ʻeha ma mua o ko mākou manaʻo
I talked to my sister	Ua kamaʻilio wau me koʻu kaikuahine
I told my mother and she came out	Ua haʻi aku au iā makuahine a puka ʻo ia i waho
I have to do it again	Pono au e hana hou aku
I didn’t have to give up	ʻAʻole pono wau i haʻalele
I started calling them	Hoʻomaka wau e kelepona iā lākou
I don’t mind this question	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia nīnau
I asked my parents not to text or phone	Ua noi au i koʻu mau mākua ʻaʻole e leka uila a kelepona paha
I want to give it fun	Makemake au e hāʻawi i ka leʻaleʻa
I go to three or four history books a week	Hele au i ʻekolu a ʻehā mau puke moʻolelo i ka pule
I know what he looks like	ʻIke wau i kona ʻano
The message was good though	Ua maikaʻi nō naʻe kahi leka
I see a big restaurant near my house	ʻIke au i kahi hale ʻaina nui kokoke i koʻu hale
I had to be around to avoid him	Pono wau i puni e pale iā ia
He simply gave no attention	ʻO ka nānā ʻole wale nō kāna i hāʻawi ai
It is a very clean product for use or at home	He huahana maʻemaʻe loa no ka hoʻohana ʻana a i ʻole ka home
I don’t deserve them	ʻAʻole wau i kūpono iā lākou
I’m going to leave to prove that	E haʻalele ana au e hōʻoia i kēlā
I didn’t wake up tonight	ʻAʻole wau i ala i kēia pō
I have nothing else	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe
I nodded, yes, I don't want to break the spell	Kuno aku au, ʻae, ʻaʻole makemake e uhaki i ke kilo
I'd love to hear the stories if you know	Makemake au i ka lohe ʻana i nā moʻolelo inā ʻike ʻoe
No one was hurt in the incident	ʻAʻohe mea i ʻeha ma ia hanana
I helped teach them all	Ua kōkua au i ke aʻo ʻana iā lākou a pau
I’m dealing with specific questions	Pili wau i nā nīnau pili pono
I really worked on it	Ua hana maoli au ma ia mea
I was full of gratitude for the soft sleep	Ua piha au i ka mahalo no ka moe palupalu
I didn’t like my problems	ʻAʻole au i makemake i kaʻu mau pilikia
The government was soaked in his clothes that day	Ua pulu wale ke aupuni i kona ʻaʻahu ma ia lā
I started to get better	Ua hoʻomaka wau e maikaʻi
I have often written about these two	Ua kākau pinepine au i kēia mau mea ʻelua
I decided not to pull it off and see what had happened	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e huki a ʻike i ka mea i hana ʻia
I wanted to go back to my original position	Ua makemake au e hoʻi i koʻu kūlana mua
I don’t want to end it	ʻAʻole au makemake e hoʻopau
I looked among the assembled men	Nānā wau i waena o nā kāne i ʻākoakoa
I went to my house	Ua hele au i ko'u hale
I can quickly light a flame on these ropes	Hiki iaʻu ke hoʻā koke i kahi lapalapa ma luna o kēia mau kaula
I would be disappointed if you said no	E hoka loa au inā ʻōlelo ʻoe ʻaʻole
I can't remember anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea
I know it’s stupid	ʻIke au he naʻaupō
It was a mercenary sword that followed orders	He pahi kaua hoʻolimalima i hahai i nā kauoha
A product or service	He huahana a lawelawe paha
A bill of money in your hand is heavier	Ua ʻoi aku ke kaumaha o kahi bila kālā ma kou lima
I hide in light and shade	Pee au i ka malamalama a me ka malu
I will be happy to walk around you	E hauʻoli wau i ka hele ʻana iā ʻoe a puni
I have lived with you a long time	Ua lōʻihi koʻu noho ʻana me ʻoe
A life full of fall but more victorious	He ola piha i ka hāʻule akā ʻoi aku ka lanakila
The observer refused	Ua hōʻole ka mea nānā
I thought you were dead by now	Ua manaʻo wau ua make ʻoe i kēia manawa
I use it on this site and elsewhere	Hoʻohana wau ma kēia pūnaewele a ma kahi ʻē aʻe
I dried and wiped the mask from my face	Hoʻomaloʻo wau a holoi i ka mask mai koʻu alo
I tried to sleep, but it didn’t come	Ua ho'āʻo wau e hiamoe, ʻaʻole hiki mai
I don’t want to go to trials	ʻAʻole au makemake e hele i nā hoʻāʻo
He was a black man and a white man	He kanaka ʻeleʻele a he kanaka keʻokeʻo
I was determined, afraid to watch him	Ua paʻa koʻu manaʻo, makaʻu e makaʻala iā ia
I opened one eye and caught his eye	Ua wehe au i kekahi maka a hopu aku la au i kona maka
I was determined to put it back on	Ua paʻa au e kau hou i luna
We love the nonsense of it all	Makemake mākou i ka lapuwale o ia mea a pau
I built a new house for us	Ua kūkulu au i hale hou no mākou
I went to work for a company	Ua hele au e hana no kekahi hui
I don’t like the whole idea of ​​making a statement	ʻAʻole wau makemake i ka manaʻo holoʻokoʻa o ka hana ʻana i kahi ʻōlelo
I know everything about that	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i kēlā
I didn’t think I would find anyone here	ʻAʻole au i manaʻo e loaʻa wau i kekahi ma ʻaneʻi
I allowed the king to take her	Ua ʻae au i ke aliʻi e lawe iā ia
This led to complaints	Ua alakaʻi kēia i nā hoʻopiʻi
I found that my knowledge of mathematics was very good	Ua ʻike au he maikaʻi loa koʻu ʻike makemakika
A part of me is growing	Ke ulu nei kekahi hapa oʻu
I like it	Makemake au ia
I stopped, listening intently to what was happening	Ua kū au, e hoʻolohe pono i ka mea
A quiet combination between comfort and confidence	ʻO kahi hui mālie ma waena o ka ʻoluʻolu a me ka hilinaʻi
I want a new sword and a bow	Makemake au i pahi kaua hou a me ke kakaka
I used the box to take his soul	Ua hoʻohana au i ka pahu e lawe i kona ʻuhane
I need you to think about the task before we do	Pono wau iā ʻoe e noʻonoʻo i ka hana ma mua o mākou
I wanted to live more than anything	Ua makemake au e ola ma mua o kekahi mea
I gained faith in my daughter	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻoʻiʻo i kaʻu kaikamahine
There is no need to be on film	ʻAʻohe pono ma ke kīwī
I tried everything to avoid burning my luggage	Ua ho'āʻo wau i nā mea a pau e pale aku i ka puhi ʻana i kaʻu ukana
I was confused about the outcome	Ua huikau ko'u manao e pili ana i ka hopena
I looked around and saw that I was a foreigner	Nānā au a puni, ʻike i koʻu puni ʻana he haole loa
I burned myself with my book	Puhi au iaʻu iho me kaʻu puke
I will give the last of them to me	E hoolilo au i na mea hope a pau o lakou na'u
I have a red light and a black light	He kukui ʻulaʻula kaʻu a he kukui ʻeleʻele
I think it's done now	Manaʻo wau ua hana ʻia i kēia manawa
I waited a few seconds, then followed him	Kali au i kekahi mau kekona, a laila hahai aku iā ia
I didn’t enjoy those years	ʻAʻole au i leʻaleʻa i kēlā mau makahiki
I think it will work for a long time	Manaʻo wau e hana ia no ka manawa lōʻihi
I think that might be wrong in some countries	Manaʻo wau he hewa paha ia ma kekahi mau ʻāina
I could see in his face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona alo
I didn’t grow up with his power	ʻAʻole wau i ulu me kona mana
I’m definitely not going to live this down moment	ʻAʻole loa wau e ola i kēia manawa i lalo
I have no use for organized religion	ʻAʻohe oʻu hoʻohana no ka hoʻomana hoʻonohonoho
I have little time to go shopping	He manawa liʻiliʻi koʻu e hele ai e kūʻai
I wanted him to ask, not tell	Ua makemake au iā ia no ka nīnau ʻana, ʻaʻole i haʻi
I trust the latter opinion	Ke hilinaʻi nei au i ka manaʻo hope
My real interest	ʻO kaʻu manaʻo hoihoi maoli
I knew he was waiting	Ua ʻike au e kali ana ʻo ia
I assume they understand me	Ke kuhi nei au ua hoʻomaopopo lākou iaʻu
I love everything about you	Aloha au i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
I chose to live in my present time	Ua koho au e noho i ko'u manawa o keia manawa
I can’t see any doubt in that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea kānalua i kēlā
I put it on	Ke hoʻokau nei au iā ia
I am always grateful	Mahalo mau wau
I need to feed again tonight	Pono au e hānai hou i kēia pō
I knew he would fight me	Ua maopopo iaʻu e hakakā ʻo ia iaʻu
Sorry for the confusion	E kala mai no ka huikau
I like yellow sweet potatoes	Makemake au i ka ʻuala melemele
I heard	Ua lohe au
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I complied and went into his room	Hoʻokō wau a komo i loko o kona lumi
I have a right to choose	He kuleana koʻu e koho
I kissed his forehead and left	Honi au ma kona lae a hele aku
I have to work hard	Pono wau e hana koʻikoʻi
I look at the book walls	Nānā au i nā paia puke
I have to claim him for me	Pono wau e koi iā ia ʻo wau
I put my mirror on the other side of him	Ua kau au i kaʻu aniani ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe mai ona aku
I should be there at about seven	Pono wau i laila ma kahi o ʻehiku
I know he won't move	ʻIke au ʻaʻole ʻo ia e neʻe
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I think the bathroom is going to die	ʻO kaʻu manaʻo e make ka hale ʻauʻau
You want your work to be liked	Makemake ʻoe e makemake ʻia kāu hana
I like to write games	Makemake au e kākau i nā pāʻani
No control was built	ʻAʻole i kūkulu ʻia kekahi mana
I was afraid that people would look at me	Makaʻu wau i ka nānā ʻana mai o nā kānaka iaʻu
I hooked up with him six months ago	Hoʻopili au iā ia i ʻeono mahina i hala
I reached out my hand and touched his shoulder	Hoʻopuka wau i kuʻu lima a hoʻopā i kona poʻohiwi
My hope was almost gone then and there	ʻaneʻane pau koʻu manaʻolana i kēlā manawa a ma laila
I think his fever broke	Manaʻo wau ua haki kona kuni
I didn’t paint and everything	ʻAʻohe aʻu i pena a me nā mea a pau
I want the breath of fresh air	Makemake au i ka hanu o ka ea hou
I’m not going to ask any questions	ʻAʻole wau e nīnau i kekahi nīnau
I asked him about his mother	Ua nīnau au iā ia e pili ana i kona makuahine
There was a look of sadness on his eyes	He hiʻohiʻona o ke kaumaha ma luna o kona mau maka
This is accepted all over the world	Ua ʻae ʻia kēia ma ke ao holoʻokoʻa
I haven’t had a cup in three weeks	ʻAʻole au i kīʻaha i loko o ʻekolu pule
I wondered what they thought	Ua noʻonoʻo wau i kā lākou manaʻo
Obviously, we need to come out again	Akaka, pono mākou e puka hou aku
I think this works with a lot of people	Manaʻo wau e hana nei kēia me nā poʻe he nui
I want to go to the farmers and help	Makemake au e hele i nā mahiʻai a kōkua
I knew I was going to get it, and they got it	Ua maopopo iaʻu e loaʻa ana iaʻu, a loaʻa iā lākou
Birth control is also affected by the country	Hoʻopilikia pū ʻia ka wā hānau e ka ʻāina
I am very happy that you have returned to me	Ua hauʻoli loa wau i kou hoʻi ʻana mai iaʻu
I can’t just go without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wale me ka ʻole
I could persuade him to give himself to me	Hiki iaʻu ke hoʻohuli iā ia e hāʻawi iā ia iho iaʻu
I keep secrets for life	Mālama au i nā mea huna no ke ola
I had to burn his house down, remove the evidence	Pono wau e puhi i kona hale i lalo, e wehe i nā mea hōʻike
I didn’t want to open it	ʻAʻole au i makemake e wehe
I think we had a little rest here	Manaʻo wau ua hoʻomaha iki mākou ma ʻaneʻi
I thought I would meet him at the parking lot	Noʻonoʻo wau e hālāwai me ia ma ke kahua kaʻa
I will not break my word	ʻAʻole au e uhaʻi i kaʻu ʻōlelo
I want to go back to the spirit later	Makemake au e hoʻi i ka mea ʻuhane ma hope
There was a wide smile on his face	He minoʻaka ākea ma kona mau maka
I can't see it from the outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻia ma waho
A little after midnight	Ma hope iki o ke aumoe
He was told the signs of his coming	Ua ʻōlelo ʻia ʻo ia nā hōʻailona o kona hiki ʻana mai
I work for a company	Hana wau i ka hana no kahi hui
Still, I believe in the power of action	Akā naʻe, ke manaʻoʻiʻo nei au i ka ikaika o ka hana
I need to surround and support him	Pono wau e puni a kākoʻo pū iā ia
I hope you enjoy our love story	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i kā mākou moʻolelo aloha
I tried to have a good laugh and not laugh	Ua ho'āʻo wau e ʻakaʻaka ʻoluʻolu a ʻaʻole ʻakaʻaka
I relied on the support of best friends	Ua hilinaʻi au i ke kākoʻo o nā hoaaloha maikaʻi loa
I really wanted to find and be a hero for her	Ua makemake nui au e ʻimi a lilo i meʻe nona
Some people have difficulty reading	Ua pilikia kekahi poe i ka heluhelu
I was looking for this ring	Ua ʻimi au i kēia apo
I need to get help	Pono wau e kiʻi i kōkua
I can’t go that way	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma kēlā ala
I can't imagine you doing this to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hana mai ʻoe i kēia iaʻu
I'm sorry to end you	Minamina wau i ka hoʻopau ʻana iā ʻoe
I told him he could trust me	Ua haʻi aku au iā ia e hiki iā ia ke hilinaʻi iaʻu
I have links to many of those groups	Loaʻa iaʻu nā loulou me ka nui o ia mau hui
I was moved every now and then	Ua hoʻoneʻe ʻia au i kēlā me kēia manawa
I saw this witch, but she was small	Ua ʻike au i kēia kupua, akā liʻiliʻi
I was able to go home	Ua hiki iaʻu ke hoʻi i ka home
I made a list of his calls	Ua hana wau i kahi papa inoa o kāna mau kelepona
A few feet up, he saw another door	He mau kapuaʻi ma luna, ua ʻike ʻo ia i kahi puka ʻē aʻe
The thought came upon him	Ua kau mai ka manao mai maluna ona
I just threw in the peas and was lucky	Ua hoʻolei wale au i nā pī a ua laki
A meeting was now called	Ua kāhea ʻia kahi hālāwai i kēia manawa
Brown was his running mate	ʻO Brown kona hoa holo
I swear I will try to get inside	Hoʻohiki wau e hoʻāʻo wau e komo i loko
I have to avoid them at all costs	Pono wau e pale iā lākou i nā koina a pau
I forgot his birthday	Ua poina au i kona lā hānau
I ask everything	Ke ninau nei au i na mea a pau
The only guards I meet on position	ʻO nā kiaʻi wale nō kaʻu e hālāwai ai ma ke kūlana
I just want to go straight	Makemake wale au e hele pololei
I saw a similar relationship for all five	Ua ʻike au i kahi pilina like no nā ʻelima
I watch his heart rise to his neck	Ke nānā nei au i ka piʻi ʻana o kona puʻuwai ma kona ʻāʻī
I made men cease to be in their sight in that day	Ua hooki au i ka noho kanaka ana i ko lakou mau maka ia la
I immediately realized there was a problem with	Ua ʻike koke au he pilikia me
I can’t go buy one and come back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele e kūʻai i hoʻokahi a hoʻi mai
I probably won’t get anything, but that’s good	ʻAʻole paha e loaʻa iaʻu kekahi mea, akā maikaʻi kēlā
I think these are hard things to do!	Manaʻo wau he mau mea paʻakikī kēia e hana ai!
I’m happy, usually	Hauʻoli wau, maʻamau
I combed my hair and got my high heels	Paʻi au i koʻu lauoho a loaʻa koʻu mau kāmaʻa kiʻekiʻe
I follow the truth, and you carry lies	Ke hahai nei au i ka ʻoiaʻiʻo a ke hāpai nei ʻoe i ka wahaheʻe
I don't think he's going to hurt anyone	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hōʻeha i kekahi mea
I looked at other cities	Ua nānā au i nā kūlanakauhale ʻē aʻe
I'm worried these things aren't safe	Ke hopohopo nei au ʻaʻole palekana kēia mau mea
A hole was made in his abdomen	Hoʻokumu ʻia kahi lua i loko o kona ʻōpū
I watch them hug each other	Ke nānā nei au i ko lāua pūliki ʻana i kekahi i kekahi
I decided to clean my room	Ua manaʻo wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu lumi
I would be happy to talk about anything other than that	E hauʻoli wau e kamaʻilio e pili ana i kekahi mea koe wale nō
It was as if I was slowly getting into the water	Me he mea lā e komo mālie ana au i loko o ka wai
I was just a man who said, everything	He kanaka wale nō wau i ʻōlelo, nā mea a pau
It was a pain he didn't realize and hope he didn't	He ʻeha ʻaʻole ʻo ia i hoʻomaopopo a manaʻolana ʻaʻole ʻo ia
I know him better than you	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ia ma mua o ʻoe
I was left in fear	Ua waiho ʻia au me ka makaʻu
I will use them properly	E hoʻohana pono wau iā lākou
A show you will never forget	He hōʻike e poina ʻole iā ʻoe
I can give him a list	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i kahi papa inoa
A low bonus	ʻO kahi bonus haʻahaʻa
I have to taste them	Pono wau e ʻono iā lākou
I have only been here one week	Hoʻokahi pule wale nō koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi
I have some knowledge that we need to evaluate	Loaʻa iaʻu kekahi naʻauao e pono ai mākou e loiloi
I have to forgive him and let him go	Pono wau e kala iā ia a hoʻokuʻu
I have to finish him	Pono wau e hoʻopau iā ia
I have to go to the gym and everything	Pono wau e hele i ke keʻena kino a me nā mea a pau
I waited before answering	Ua kali au ma mua o ka pane ʻana
I told you he was going after us	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hahai ana ʻo ia iā mākou
I finally decided to take a break	Ua hoʻoholo hope wau e hoʻomaha
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana
I can watch a movie	Hiki iaʻu ke nānā i ke kīwī
It’s a blood clot that pushes the air out	He maʻi koko e hoʻokuke ana i ka ea
I took the car to the other side of town	Lawe au i kaʻa kaʻa ma kēlā ʻaoʻao o ke kūlanakauhale
I can imagine this battle is starting to become personal	Hiki iaʻu ke manaʻo e hoʻomaka ana kēia kaua e lilo pilikino
I can't sit here and wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi e kali
I started talking	Hoʻomaka wau i ke kamaʻilio ʻana
I think he thought of himself	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia iā ia iho
I almost let him go	Aneane au e hoʻokuʻu iā ia e haʻalele
The soldier is not a brutal murderer	ʻAʻole pepehi kanaka lokoino ke koa
I knew something was wrong with him	Ua ʻike wau aia kekahi mea e hana nei me ia
I drank without my stomach	Ua inu au me ka ʻōpū ʻole
I know what those animals mean	ʻIke wau i ka manaʻo o kēlā mau holoholona
I doubt he thought I would kill him	Ua kānalua wau ua manaʻo ʻo ia e pepehi wau iā ia
I choose you for the others to come	Ke koho nei au iā ʻoe no nā mea ʻē aʻe e kū mai ana
However, I was not arrested	ʻAʻole naʻe au i hopu ʻia
I’m good at standing out, but right inside	Maikaʻi au i ke kū i waho, akā kūpono i loko
On her side was a lighted candle	Aia ma kona ʻaoʻao kahi ihoiho kukui
I was amazed at what he said	Pīhoihoi au i nā ʻōlelo āna i hana ai
I heard him train his neck	Ua lohe au iā ia e hoʻomaʻamaʻa i kona ʻāʻī
I’m happy, but not with everything	Hauʻoli wau, akā ʻaʻole me nā mea a pau
I was very worried about being late	Ua hopohopo nui au no ka lohi
The hand goes up and the fingers rest on my forehead	Piʻi ka lima a paʻa nā manamana lima ma luna o koʻu lae
It’s a pleasant face if it doesn’t show concern	He helehelena ʻoluʻolu inā ʻaʻole ia e hōʻike ana i ka hopohopo
Smith soon realized he had done wrong	Ua ʻike koke ʻo Smith ua hana hewa ʻo ia
A small window of opportunity	ʻO kahi puka makani liʻiliʻi o ka manawa kūpono
I didn’t want to spoil the character	ʻAʻole au i makemake e hōʻino i ke ʻano
I did not trust him to keep his word	ʻAʻole wau i hilinaʻi nui e mālama ʻo ia i kāna ʻōlelo
I can't do it right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I didn’t want to be that person	ʻAʻole au i makemake e lilo i kēlā kanaka
I must have known that it was impossible	Pono wau i ʻike ʻaʻole hiki
I’m just trying to be consistent and accurate	Ke ho'āʻo wale nei au i ka hoʻomau a me ka pololei
B has time to tell him to lose	B he manawa e haʻi aku iā ia e nalowale
I’ve been like that for a long time	Ua like wau no ka manawa lōʻihi
I think he knows better	Manaʻo wau ua ʻoi aku kona ʻike
I had a steak sandwich	Ua loaʻa iaʻu kahi sanwiti steak
I wondered if he was broken	Ua noʻonoʻo wau inā ua haki ʻo ia
A gentleman asked if he could join me	Ua nīnau kekahi keonimana inā hiki iā ia ke hui pū me aʻu
A small wooden bridge was built over the river in the past	ʻO kahi alahaka lāʻau liʻiliʻi i hoʻonui ʻia ma luna o ka muliwai ma mua
I remember that red from before	Hoʻomanaʻo wau i kēlā ʻulaʻula mai ka wā ma mua
I don't have any kind of answer	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi ʻano pane
I will not do anything to stop them	ʻAʻole au e hana i mea e hoʻōki ai iā lākou
I want to use his wealth to improve things	Makemake au e hoʻohana i kona waiwai e hoʻomaikaʻi i nā mea
I don't think that's bad	Manaʻo wau ʻaʻole ʻino loa kēlā
I need to know before I choose anything other than the foot	Pono wau e ʻike ma mua o ke koho ʻana i kekahi mea ma mua o ka wāwae
I listened and looked ahead	Ua hoʻolohe au a nānā i mua
I have swallowed them all up	Ua moni au ia lakou a pau
I will not take thee away	ʻAʻole au e lawe pono iā ʻoe
I moved back to give him a place	Ua neʻe au i hope e hāʻawi iā ia i wahi
I fell and tried to look stupid	Ua hina au a ho'āʻo e nānā naʻaupō
I smiled again and called them all pigs	Ua minoʻaka hou au a kapa aku au iā lākou a pau he puaʻa
I moved the window and opened it	Ua neʻe au i ka puka makani a wehe
I have three main ideas	ʻEkolu koʻu manaʻo nui
I had a meeting almost immediately	Ua loaʻa iaʻu kahi hālāwai kokoke koke
I wrapped my neck, going into a piece	Ua ʻōwili au i koʻu ʻāʻī, e komo ana i loko o ka ʻāpana
B he doesn't look at all	B ʻaʻole ʻo ia e nānā iki
I looked to see this all week	Ua nānā au e ʻike i kēia i ka pule a pau
I hope someone will watch me	Manaʻo wau e nānā mai kekahi iaʻu
I go to town every day	Hele au i ke kūlanakauhale i kēlā me kēia lā
I could not understand his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna ʻōlelo
I could hear his singing voice all over the whole audience	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo hīmeni ma luna o ke anaina holoʻokoʻa
I want you to take this medicine	Makemake au e komo ʻolua i kēia lāʻau lapaʻau
I went ahead and grabbed them	Hele akula au i mua a lālau akula iā lākou
I rested for not coming	Ua hoʻomaha wau no ka hiki ʻole mai
I am a man	He kanaka au
I bit my lower lip and looked up	Nahu au i koʻu lehelehe lalo a nānā aku
I don’t think so much, but photography is everything	ʻAʻole au i manaʻo nui, akā ʻo ke kiʻi nā mea a pau
I have a close friend	He hoaaloha koʻikoʻi koʻu
I just hope to be one with a clear memory	Manaʻo wale wau e lilo i hoʻokahi me ka hoʻomanaʻo maopopo
I left the restaurant	Haʻalele au i ka hale ʻaina
I may not be there, for example	ʻAʻole paha wau ma kahi, no ka laʻana
I am at home now	Aia wau ma ka home i kēia manawa
The center is shown below	Hōʻike ʻia ka waena ma lalo
I am tired, tired, finished with work	Ua luhi au i ka luhi, pau i ka hana
I was chosen as the only car	Ua koho ʻia au ʻo ke kaʻa hoʻokahi wale nō
I’m not in that much embarrassment	ʻAʻole wau i loko o kēlā hilahila nui
I think he would	Manaʻo wau e makemake ʻo ia
We are surrounded by a piece of history	Ua puni mākou i kahi ʻāpana o ka mōʻaukala
I kind of touched him inside	ʻAno hoʻopā wau iā ia i loko
I heard my father's voice	Ua lohe au i ka leo o ko'u makuakane
Hundreds of years ago you just killed me	He mau haneli mau makahiki i hala aku nei ua pepehi wale ʻoe iaʻu
I fell back into bed	Ua hāʻule hou au i kahi moe
I am very grateful to be here now	Mahalo nui wau i koʻu noho ʻana ma ʻaneʻi i kēia manawa
I missed him and I love him	Ua hala au iā ia a makemake wau iā ia
I haven’t talked to him in a while	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia i kekahi manawa
I want to go back and get you started	Makemake au e hoʻihoʻi a hoʻomaka ʻoe
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
I understand your point	Maopopo iaʻu kou manaʻo
I hated him for leaving me	Ua inaina au iā ia no kona haʻalele ʻana iaʻu
It stands to this day	Ke kū nei a hiki i kēia lā
I try to enjoy the little things of life	Ho'āʻo wau e hauʻoli i nā mea liʻiliʻi o ke ola
I hated cupping	Ua inaina au i ka hana kīʻaha
I have, this is kind of	Loaʻa iaʻu, he ʻano kēia
I edited a nice little video for everyone	Ua hoʻoponopono wau i kahi wikiō liʻiliʻi maikaʻi no nā mea a pau
I have given you clean air and water	Ua hāʻawi aku au iā ʻoe i ka ea maʻemaʻe a me ka wai
I hate you for doing so	Ke inaina nei au ia oe e hana pela
I finished the book	Ua hoʻopau wau i ka puke
I love love love wine	Aloha au i ke aloha aloha waina
This column is on the left	Ua lilo kēia kolamu i ka ʻaoʻao hema
I wonder what the outcome will be	Manaʻo wau he aha ka hopena
I probably won't tell you any of this	ʻAʻole paha wau e haʻi aku iā ʻoe i kekahi o kēia
A clue went on the wall	Ua hele kekahi kuhi ma ka paia
I need her approval	Pono wau i kāna ʻae ʻia
I looked at his picture	Nānā au i kāna kiʻi
It was a birthday, red as blood	He lā puka, ʻulaʻula e like me ke koko
I think it’s intimidating	Manaʻo wau he mea hoʻoweliweli
I offered and forgave him	Kuno aku au a kala mai
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
Rest a little in myself	Hoʻomaha iki i loko oʻu iho
I have no pain	ʻAʻohe oʻu ʻehaʻeha
I refuse to break my promise to him	Hōʻole wau e uhaki i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki iā ia
I feel the same way	Ua like koʻu manaʻo
I couldn’t get him out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā ia i waho
I did not say that you were involved in murder	ʻAʻole au i ʻōlelo ua pili ʻoe i ka pepehi kanaka
I saw this strange thing when he touched me	Ua ʻike au i kēia ʻano ʻano ʻē i kona hoʻopā ʻana mai iaʻu
I want to be his friend for life	Makemake au e lilo i hoaaloha nona no ke ola
There is a lot of work on it	Nui ka hana ma ia mea
I just called my boyfriend	Ua kāhea wale au i koʻu hoa pailaka
I did not close the door	ʻAʻole wau i pani i ka puka
I have to help her every now and then	Pono wau e kōkua iā ia i kēlā me kēia manawa
I think everyone about me is talking behind my back	Manaʻo wau e kamaʻilio ana nā mea a pau e pili ana iaʻu ma hope o koʻu kua
I break my vows every day	Haʻi wau i kaʻu mau ʻōlelo hoʻohiki i kēlā me kēia lā
A dead image, immediately disturbed	He kiʻi make, hoʻopilikia koke ʻia
And all sorts of cross -references	A me kēlā me kēia ʻano o nā kuhikuhi keʻa
I was completely powerless	Ua nele loa au i ka mana
The game has not been widely publicized	ʻAʻole i hoʻolaha nui ʻia ka pāʻani
I was born here, in this house	Ua hānau ʻia au ma ʻaneʻi, i loko o kēia hale
I swore	Ua hoʻohiki wau
He was kind to his older brother	He ʻano ʻoiaʻiʻo āna me kona kaikuaʻana
I need to be comforted rather than hurt	Pono wau e hōʻoluʻolu ma mua o ka hōʻeha
A female voice fills the air	Hoʻopiha ka leo wahine i ka lewa
I hoped my prayers would be answered	Ua manaʻo wau e pane ʻia kaʻu mau pule
A dream of life come true	Hoʻokō ʻia kahi moeʻuhane o ke ola
A fair trial is professional homicide	ʻO kahi hoʻokolokolo pololei ʻo ia ka pepehi kanaka ʻoihana
The monument was damaged and the lower part was missing	Ua poino ka monument a ua nalowale ka hapa lalo
I really pushed my limits	Ua koi maoli au i koʻu mau palena
I love love and be loved	Aloha au i ke aloha a aloha ʻia
I stood and almost fell to the ground	Kū wau a aneane hina i lalo
I can see my heart falling	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hāʻule ʻana o koʻu naʻau
I close my eyes, I don't want to see this murder	Ke pani nei au i koʻu mau maka, ʻaʻole makemake e ʻike i kēia pepehi kanaka
I didn’t want to go back down there	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i lalo i laila
These people got two votes	Ua loaʻa i kēia poʻe i ʻelua mau balota
Thank you for asking	Mahalo wau iā ʻoe no ka nīnau ʻana
I went with my heart there	Hele au me koʻu puʻuwai ma laila
I need to finish the idea	Pono wau e hoʻopau i ka manaʻo
No special instruction was available for this responsibility	ʻAʻohe aʻo kūikawā i loaʻa no kēia kuleana
I need to get back to writing	Pono au e hoʻi i ka maʻa o ke kākau ʻana
No small cut can stop them	ʻAʻole hiki i kahi ʻoki liʻiliʻi ke hoʻōki iā lākou
She was on her back with her legs apart	Aia ʻo ia ma kona kua me nā wāwae kaʻawale
I don’t go here often	ʻAʻole au hele pinepine i ʻaneʻi
I knew he was a friend	Ua maopopo iaʻu he hoaaloha ʻo ia
I know we will meet again	ʻIke wau e hui hou kāua
I can make a different story every night	Hiki iaʻu ke hana i moʻolelo ʻokoʻa i kēlā me kēia pō
I hadn’t slept much the night before	ʻAʻole au i hiamoe nui i ka pō ma mua
I want to forget	Makemake au e poina
I was the only ship	ʻO wau wale nō ka moku
It can be powerful	He hiki ke ikaika
I remember that book from years ago	Hoʻomanaʻo wau i kēlā puke mai nā makahiki i hala
He followed me and I got a ton of bills	Ma hope oʻu a loaʻa iaʻu kahi ton o nā bila
I am so proud of my feet	Haʻaheo nui au i koʻu mau wāwae
I will show and show you the truth	Naʻu e hōʻike a hōʻike i ka ʻoiaʻiʻo iā ʻoe
I look for information	Nānā wau i ka ʻike
I knew that was my only chance to be free	Ua ʻike au ʻo ia wale nō koʻu manawa kūpono e kūʻokoʻa ai
I can’t combine thoughts, or thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui i nā manaʻo, a noʻonoʻo paha
I copied it a long time ago	Ua kope au iā ia i ka wā lōʻihi
I threw myself out of my profession	Ua hoʻolei wau iaʻu iho i kaʻu ʻoihana
I did not see them come in	ʻAʻole au i ʻike i ko lākou komo ʻana mai
I always like this knife	Makemake mau au i kēia pahi
I looked at the gap, and it continued	Ua nana au i ka hakahaka, a ua hoomau aku ia
Small thinking is not enough	ʻAʻole lawa ka noʻonoʻo liʻiliʻi
I know he didn't mean threatening	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i manaʻo hoʻoweliweli
Just me, eh, go a little faster	ʻO wau wale nō, ē, hele wikiwiki iki
There is a wooden house in the middle of nowhere	He hale lāʻau ma waena o kahi
I was watching the robbery	E nana ana au i ka hana powa
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I am going around	Ke hele nei au a puni
I have a mobile phone reception here	Loaʻa iaʻu ka hoʻokipa kelepona hele ma ʻaneʻi
I can’t walk into a room with this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i loko o ke keʻena me kēia
I can’t imagine myself loving anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iaʻu iho e aloha ana i kekahi
I never gave up in the first place	ʻAʻole loa wau i haʻalele i ka wā mua
I will never hear from him again	ʻAʻole au e lohe hou iā ia
Maybe I could use that	Hiki paha iaʻu ke hoʻohana i kēlā
I will never forget his name	Aole au e poina i kona inoa
Their marriage gave birth to two sons and a daughter	Ua hānau ʻia kā lāua male ʻana i ʻelua keiki kāne a me kahi kaikamahine
I can't continue	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau
I can't find a job	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana
I don’t have to wait more than a few minutes	ʻAʻole pono wau e kali ma mua o kekahi mau minuke
The earth and the air were shaken with a sudden explosion	Ua hoʻoluliluli ʻia ka honua a me ka ea i kahi pahū koke
I know it doesn't really matter	Maopopo nō hoʻi iaʻu ʻaʻole ia he mea nui
I didn’t want to think about it	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo iā ia
I worked hard last week	Ua hana nui au i ka pule i hala
The first care of the race was given	Ua hāʻawi ʻia ka mālama mua o ka heihei
I hated to look at it	Ua inaina au i ka nana ia
A key, please in the palm of your hand	He kī, ʻoluʻolu i ka poho lima
She was an ignorant woman	He wahine maopopo ole
I would never be sick of hearing that	ʻAʻole loa au e maʻi i ka lohe ʻana
I heard the car pull up	Lohe au i ka huki ʻana o ke kaʻa
I will never open them	ʻAʻole loa wau e wehe iā lākou
I have spoken those words	Ua ʻōlelo nō wau i kēlā mau ʻōlelo
But I have not heard him	ʻAʻole hoʻi au i lohe mai iā ia
I run a bath with warm water	Holo au i ka wai ʻauʻau me ka wai mahana
Admission to the museum is free	He manuahi ke komo ʻana i ka hale hōʻikeʻike
I knew it was my responsibility to go first	Ua ʻike au ʻo kaʻu kuleana ke hele mua
He turned around with fear and regret	Huli 'o ia me ka maka'u a me ka minamina
A different show of the same pieces	He hōʻike ʻokoʻa o nā ʻāpana like
I think they were happy	Manaʻo wau ua hauʻoli lākou
I was the youngest	ʻO wau ka muli loa
I think things will be quiet	Manaʻo wau e noho mālie nā mea
I can see myself doing a lot of this	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu e hana nui i kēia
I don’t buy rain shoes	ʻAʻole au e kūʻai i nā kāmaʻa ua
I thought it was a phone call, not a personal visit	Ua manaʻo wau he kelepona, ʻaʻole he kipa pilikino
The formation of a new legislature began	Ua hoʻomaka ke kūkulu ʻia ʻana o kahi ʻahaʻōlelo hou
I was given the keys to the riches of the world	Ua hāʻawi ʻia iaʻu nā kī o ka waiwai o ke ao nei
I'm following number four now	Ke hahai nei au i ka helu ʻehā i kēia manawa
Robinson ordered it returned	Ua kauoha ʻo Robinson e hoʻihoʻi
I went out in the early morning air	Ua hele au i waho i ke ea kakahiaka nui
It had two vacant rooms on the ground floor	Ua loaʻa iā ia ʻelua lumi hakahaka ma ka papahele o lalo
I'm taking a paper spray	Ke lawe nei au i ka ʻehu pepa
I don’t want you to ruin your best riding suit	ʻAʻole au i makemake e hōʻino ʻoe i kou ʻaʻahu holo kaʻa maikaʻi loa
I remember the day of each trip	Hoʻomanaʻo wau i ka lā o kēlā me kēia huakaʻi
The lip is parted	Ua kaawale ka lehelehe
I will not change anything about you my love	ʻAʻole au e hoʻololi i kekahi mea e pili ana iā ʻoe e kuʻu aloha
I started washing clothes while he was gone	Hoʻomaka wau i ka holoi lole ʻoiai ʻo ia i hala
It would be better to explain the rebellion	ʻOi aku ka maikaʻi o ka wehewehe ʻana i ke kipi
I really enjoyed your story	Ua hauʻoli loa au i kāu moʻolelo
I took a pen and paper	Lawe au i ka peni a me ka pepa
I was happy with that	Ua hauʻoli wau i kēlā
I want you to know me	Makemake au e ʻike ʻoe iaʻu
I am a representative of the king's representative	He lunamakaainana au no ka lunamakaainana o ke alii
I will not go into this again	ʻAʻole au e hele hou i kēia
I stood and stared at him for a long time	Kū wau a nānā pono iā ia no ka manawa lōʻihi
It is famous for its flowers	Ua kaulana no kona mau pua
I want to include music	Makemake au e hoʻokomo i ke mele
I stayed there for two hours this morning	Ua noho au ma laila i ʻelua hola i kēia kakahiaka
I decided not to care	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e mālama
I could see the sword inside fighting	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pahi kaua i loko e hakakā nei
I had no idea what he was talking about	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kāna mea e kamaʻilio nei
I did not intend to surprise you	ʻAʻole au i manaʻo e kāhāhā iā ʻoe
I forgot to be happy	Poina au i ka hauʻoli
I didn’t tell him his key was calling me	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia i kāna kīpē e kāhea mai ana iaʻu
I encouraged him, trying to get closer	Ua hoʻoikaika au iā ia, e ho'āʻo ana e hoʻokokoke
I was very sorry that I had left the faith	Ua minamina loa au i koʻu haʻalele ʻana i ka manaʻoʻiʻo
I don’t know him	ʻAʻole maopopo iaʻu iā ia
I don’t trust myself	ʻAʻohe oʻu hilinaʻi iaʻu iho
I didn’t really look at the pictures	ʻAʻole au i nānā pono i nā kiʻi
I always said that was it	Ua ʻōlelo mau wau ʻo ia ka mea
I had never seen him smoke before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e puhi ma mua
I think he’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha ʻo ia
The diagram on the right shows two examples	Hōʻike ke kiʻikuhi ma ka ʻākau i ʻelua mau laʻana
I see his hand holding my own hand	ʻIke wau i kona lima e paʻa i koʻu lima ponoʻī
But it was not a common place to live	ʻAʻole naʻe he wahi maʻamau no ka noho ʻana
I thought this would work	Ua manaʻo wau e hana kēia
Thinking of you	Manaʻo wau iā ʻoe
I couldn’t move, no one wanted to either	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻole makemake pū kekahi
I'm sorry to hear about your wife	Ua minamina au i ka lohe ʻana i kāu wahine
I think that was a big help	Manaʻo wau he kōkua nui kēlā
I need to put more dirt	Pono wau e hoʻokomo hou i ka lepo
You are a slave to someone else	He kauā ʻoe na kekahi
I washed it, seeing the blood on my hands	Holoi au ia mea, ʻike i ke koko ma koʻu mau lima
A short smile on the old man's face	He minoʻaka pōkole ma ka maka o ka ʻelemakule
I can only imagine how the family started	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea i hoʻomaka ai ka ʻohana
I don't have a license or license	ʻAʻohe oʻu laikini a ʻae paha
I looked down and almost finished	Nānā au i lalo a aneane pau
I took them first	Ua lawe au iā lākou i mua
I can’t wait to start my new free life	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻomaka i koʻu ola manuahi hou
I can't tell you more than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ma mua o kēlā
I couldn’t turn him around	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli iā ia
I had never done that before	ʻAʻole au i hana pēlā ma mua
It has been argued how effective this is	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia ka maikaʻi o ka loaʻa ʻana o kēia
I have no complaints about the food	ʻAʻohe oʻu hoʻopiʻi e pili ana i ka meaʻai
I had to make him look at me	Pono wau e hana iā ia e nānā mai iaʻu
I want to talk to this guy	Makemake au e kamaʻilio me kēia kanaka
I'm glad you're well	Hauʻoli wau i kou maikaʻi ʻana
I saw the heart for the first time	Ua ʻike au i ka puʻuwai no ka manawa mua
I knew they did	Ua maopopo iaʻu ua hana lākou
I’m not going to start telling him the whole truth	ʻAʻole wau e hoʻomaka e haʻi iā ia i ka ʻoiaʻiʻo holoʻokoʻa
I smile at the stars	mino'aka au i na hoku
I looked back at the bag six years ago	Ua huli au i hope i ka ʻeke i ʻeono makahiki i hala
I hate being lonely these days	Ke inaina nei au i ka noho mehameha i keia mau la
I look upon him	Nana no hoi au ia ia
I want to see how he breathes	Makemake au e ʻike i kona hanu ʻana
I am much older than he is	Ua ʻoi aku koʻu ʻelemakule ma mua o ia
I started collecting your stories	Ua hoʻomaka wau e ʻohi i kāu mau moʻolelo
I could use some support	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi kākoʻo
I did not swim in prayers	ʻAʻole au i ʻauʻau i nā pule
I told you to correct it and find out more	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e hoʻoponopono, e ʻike hou aku
I am a tree, of course a tree	He lāʻau wau, ʻoiaʻiʻo loa he lāʻau
I looked down and saw this little tree	Nānā au i lalo a ʻike i kēia lāʻau liʻiliʻi
I ran and he closed behind me	Holo aku au a pani ia ma hope oʻu
Science knows that	ʻIke ʻepekema kēlā hana koʻikoʻi
It is a source of endless debate	He kumu no ka hoopaapaa pau ole
I was skeptical at times	Ua kānalua wau i kekahi manawa
I knew he hated the gods	Ua maopopo iaʻu ua hoʻowahāwahā ʻo ia i nā akua
I don’t think they were too angry	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i huhū loa
I want to remember him for me	Makemake au e hoʻomanaʻo iā ia noʻu
I asked if he had learned his lesson	Ua nīnau au inā ua aʻo ʻo ia i kāna haʻawina
I enjoy the fresh air	Nanea au i ka ea hou
I’ve had problems my whole life	Ua pilikia au i koʻu ola a pau
I sat back on my feet	Noho au i hope ma koʻu mau wāwae
I say the first thing that comes to mind	'Ōlelo wau i ka mea mua i hiki i ka naʻau
It can move without moving	He mea hiki ke neʻe me ka neʻe ʻole
There is only one thing I know	Hoʻokahi wale nō mea aʻu i ʻike ai
I could feel the heat of his body	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wela o kona kino
I’m looking at beautiful things	Ke nānā aku nei au i nā mea nani
The album features covers from various artists	Aia ka album i nā uhi mai nā mea pena like ʻole
They grow fast and human time flies	Ua ulu wikiwiki lākou a lele ka manawa ke kanaka
I smiled from ear to ear	Ua minoʻaka au mai ka pepeiao a ka pepeiao
I’m trying to make sense of it	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomaopopo i ia mea
I'll let you know if anything is wrong	E haʻi aku wau iā ʻoe inā hewa kekahi mea
I don't mean to say no to you	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo ʻaʻole ʻoe
Light rain began to fall	Hoʻomaka ka ua māmā e iho mai
I hope you will always be happy with your results	Manaʻo wau e hauʻoli mau ana ʻoe i kāu mau hopena
I tried to turn it on and nothing worked	Ua hoʻāʻo wau e hoʻā a ʻaʻohe mea i hiki
I believe in the promise of the site	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ka ʻōlelo hoʻohiki o ka pūnaewele
I will finish this chapter today	E hoʻopau wau i kēia mokuna i kēia lā
I can leave you a word	Hiki iaʻu ke waiho i kahi ʻōlelo iā ʻoe
I can't do that here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā ma ʻaneʻi
I just wanted you to stop	Ua makemake wale au e hooki oe
I myself spent many more years and won my game	ʻO wau iho i hoʻopau i nā makahiki he nui aku nei a lanakila wau i kaʻu pāʻani
I believe in small acts of kindness every day	Ke manaʻoʻiʻo nei au i nā hana lokomaikaʻi liʻiliʻi i kēlā me kēia lā
I want to listen to his dream	Makemake au e hoʻolohe i kāna moeʻuhane
I turned to look at him	Huli au e nānā iā ia
I think he is dead	Manaʻo wau ua make ʻo ia
I think you should	Manaʻo wau he pono ʻoe
I was terrified to be honest	Ua weliweli au me ka oiaio
I walked around the museum afterwards	Ua hele au a puni ka hale hōʻikeʻike ma hope
I took them today	Ua lawe au iā lākou i kēia lā
Before I sang very softly to him	Ma mua oʻu hīmeni mālie loa iā ia
I can have it with all lives	Hiki iaʻu ke loaʻa me nā ola a pau
I need to see him once	Pono au e ʻike iā ia i hoʻokahi manawa
I can't move my right arm	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu lima ʻākau
A clean rest and not a lot of tears	ʻO kahi hoʻomaha maʻemaʻe a ʻaʻole nui ka waimaka
I never saw him again that weekend	ʻAʻole au i ʻike hou iā ia i kēlā hopena pule
I'll call her at lunchtime	E kāhea wau iā ia i ka wā ʻaina awakea
I decided to put it simple	Ua hoʻoholo wau e haʻi maʻalahi
I used my time to read	Ua hoʻohana au i koʻu manawa e heluhelu
I learned a few things you will hear	Ua aʻo au i kekahi mau mea āu e lohe ai
I thought about that	Noʻonoʻo wau i kēlā
I can climb one mountain at a time	Hiki iaʻu ke piʻi i hoʻokahi mauna i ka manawa
I was loved and cared for	Aloha au a mālama ʻia
The little ones start to fly in the wind	Hoʻomaka nā mea liʻiliʻi e lele i ka makani
I heard a big bang and a few more times later	Ua lohe au i ka pohā nui a he mau manawa ma hope mai kekahi
I have one thing to do today	Hoʻokahi kaʻu e hana ai i kēia lā
I could see the policemen watching me	Ua hiki ia'u ke ike i na makai e nana mai ana ia'u
I will never find you interested	ʻAʻole loa au e ʻike iā ʻoe hoihoi
I didn't really want him to live	ʻAʻole au i makemake maoli e ola ʻo ia
I have to trust myself and my heart	Pono wau e hilinaʻi iaʻu iho a me koʻu naʻau
I understand the strength of that urge and their difficulty	Hoʻomaopopo wau i ka ikaika o kēlā hoʻohihi a me ko lākou pilikia
I can’t figure out how to do them	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e hana ai iā lākou
I told him about my new position	Hōʻike wau iā ia e pili ana i koʻu kūlana hou
I can say no more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku
I looked outside, part of me inside	Nānā wau i waho, komo kekahi hapa oʻu i loko
I remember thinking about the sun	Hoʻomanaʻo wau i ka noʻonoʻo ʻana i ka lā
He had a son and a daughter	He keiki kāne a he kaikamahine kāna
The pilots didn’t have time to work	ʻAʻole i loaʻa i ka poʻe holo lele ka manawa e hana ai
The voice was clear	Ua kani ka leo maopopo
It is a dark web of guilt	He pūnaewele pōʻeleʻele o ka hewa
I was one of them	ʻO wau kekahi o ia poʻe
However, I did not start my side work	ʻAʻole naʻe au i hoʻomaka i kaʻu hana ʻaoʻao
I don’t think there will ever be a second in that bucket	Manaʻo wau ʻaʻole loa e loaʻa ka lua i kēlā bākeke
I see his hands on my lower back	ʻIke au i kona mau lima ma luna o koʻu lalo
I'm trying to set it up again without success	Ke ho'āʻo nei au e hoʻonoho hou iā ia me ka lanakila ʻole
I think we can help now	ʻO koʻu manaʻo hiki iā mākou ke kōkua i kēia manawa
I can always live with this	Hiki iaʻu ke noho mau me kēia
I bit and tore a corner	Nahu au a haehae i kahi kihi
I took off the plane	Wehe au i ka mokulele
I see the man in the picture	ʻIke wau i ke kanaka ma ke kiʻi
I shook my head, trying to regain control	Luliluli au i koʻu poʻo, e hoʻāʻo ana e hoʻihoʻi hou i ka mana
I didn’t want anyone around	ʻAʻole au i makemake i kekahi a puni
I’m not involved	ʻAʻole wau i pili
I didn't think he wanted to meet me	ʻAʻole au i manaʻo e makemake ʻo ia e hui me aʻu
The road to the campsite was pitch black	ʻEleʻele ʻeleʻele ke alanui e hiki aku ai i kahi hoʻomoana
I need to rest	Pono wau e hoʻomaha
i see you	ʻIke wau iā ʻoe
And kind of works	A ʻano hana
I liked the examples of your work	Ua makemake au i nā laʻana o kāu hana
I will kill and burn everything you love	E pepehi au a puhi i na mea a pau au i aloha ai
I am a successful woman	He wahine holomua au
I walked around the lake and into the forest	Ua hele au a puni ka loko a i ka nahele
I’m going to drive him out of my mind	E kipaku ana au iā ia mai koʻu manaʻo
I will not drink today	ʻAʻole au e inu i kēia lā
As for me, I am living my dream	ʻO wau nō, ke ola nei au i kaʻu moeʻuhane
I saw some non -phone calls from them	Ua ʻike au i kekahi mau kelepona ʻole mai iā lākou
I was not prepared for future events	ʻAʻole au i hoʻomākaukau no nā hanana e hiki mai ana
Hence the new name of the land	Mai kēia mai ka inoa hou o ka ʻāina
I need you, he thought	Pono wau iā ʻoe, ua manaʻo ʻo ia
I don't think I'm the one who killed him	ʻAʻole oʻu manaʻo ʻo wau ka mea i pepehi iā ia
I couldn’t be happier with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hauʻoli me ia
I called the office, but it was too late	Ua kāhea au i ke keʻena, akā ua lohi loa
The observation confirmed that he would not be on the earth	Ua hōʻoia ka nānā ʻana e waiho ʻole ana ʻo ia ma ka honua
I want you to anoint my feet, please	Makemake au iā ʻoe e hamo i koʻu mau wāwae, e ʻoluʻolu
I really hope you like it	Manaʻo nui wau hiki iā ʻoe ke makemake
I took a pen from the box to answer	Lawe au i peni mai ka pahu pahu e pane aku ai
I didn’t really think about that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pono i kēlā
We decided to destroy each other	Ua hoʻoholo mākou e luku kekahi i kekahi
I think in about two months	Manaʻo wau ma kahi o ʻelua mahina
I didn't hear people talking to me	ʻAʻole au i lohe i ke kamaʻilio ʻana o nā kānaka iaʻu
I didn’t want to hear it	ʻAʻole au i makemake e lohe
I am not ashamed	ʻAʻole wau i hilahila
I am committed to making the best book ever	Ua paʻa wau e hana i ka puke maikaʻi loa
I put my hand on his arm, squeezing	Kau wau i koʻu lima ma luna o kona lima, e hoʻopili ana
I think those things were supposed to talk to spirits	ʻO koʻu manaʻo, ua manaʻo ʻia kēlā mau mea e kamaʻilio me nā ʻuhane
I have no idea on the left	ʻAʻohe oʻu manaʻo ma ka hema
I learned by accident	Ua aʻo au ma ka pōʻino
I watch them shake hands	Nānā wau iā lākou e lulu lima
I will not allow you to risk your life like this	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hoʻopilikia i kou ola e like me kēia
But I didn't see any stairs	ʻAʻole naʻe au i ʻike i kekahi alapiʻi
An ancient society has no need for history books	ʻAʻohe pono o kahi hui kahiko i nā puke mōʻaukala
I don't need kind words	ʻAʻole pono iaʻu nā ʻōlelo lokomaikaʻi
I don’t post this everywhere	ʻAʻole au i hoʻouna i kēia ma nā wahi āpau
I refused, and then utterly despised	Ua hōʻole wau, a laila hoʻowahāwahā loa
I can’t buy a jury like you can	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai aku i kahi jure e like me kou hiki
A perfect place to hide	He wahi kūpono e peʻe ai
I got two other ones and they were the best	Ua loaʻa iaʻu ʻelua mau mea ʻē aʻe a ʻo kā lāua ka mea maikaʻi loa
I asked them where they were going	Ua nīnau au iā lākou i hea lākou e hele ai
I can't tell you what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe he aha ia
He was strong in a real way	Ua ikaika ʻo ia ma ke ʻano maoli
Maybe he hit me	Ua hahau paha ʻo ia iaʻu
I looked at him in surprise	Nana aku au iaia me ka pihoihoi
It was a week without sun, no swimming	He pule me ka ʻole o ka lā, ʻaʻohe ʻauʻau
The white space you are talking about	ʻO kahi ākea keʻokeʻo e ʻōlelo nei ʻo ʻoe
I couldn’t get any happiness out of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka hauʻoli mai ia mea
I can understand chemistry	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka kemika
I think it’s a constitutional problem	Manaʻo wau he pilikia kumukānāwai
I mean, really bad cry	ʻO koʻu manaʻo, uē ʻino maoli
A few days later the dean called me	He mau lā ma hope mai ua kāhea mai ke dean iaʻu
I think we’ll try to catch him	Manaʻo wau e hoʻāʻo mākou e hopu iā ia
I turned left, and the others turned	Huli au i ka hema, a huli aʻe nā mea ʻē aʻe
I nodded and stood up to go	Kuno aku au a ku e hele
A good money man is always the key	ʻO ke kanaka kālā maikaʻi ke kī mau
I scared him and kicked him out	Makaʻu wau iā ia a kipaku iā ia i waho
These remain topics of historical debate	Ke waiho nei kēia mau mea i mau kumuhana o ka hoʻopaʻapaʻa mōʻaukala
I bowed and kissed	Kūlou wau a honi
I no longer trembled with fear	ʻAʻole au i haʻalulu hou me ka makaʻu
I need to join	Pono wau e lālā
I did not have time to say more	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e ʻōlelo hou aku ai
I got my own business	Ua loaʻa iaʻu kaʻu ʻoihana ponoʻī
I told him about my work and he showed interest	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i kaʻu hana a hōʻike ʻo ia i ka hoihoi
I find myself in a dry pit	ʻIke wau iaʻu iho i loko o kahi lua maloʻo
I need to be there for you for nothing	Pono wau i laila no ʻoe no ka mea ʻole
I doubt he was married in those circumstances	Ke kānalua nei au inā ua male ʻo ia, ma ia mau kūlana
I tell you everything I know	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe i nā mea āpau o koʻu ʻike
I always believe in speaking correctly to the public	Manaʻo mau au i ka ʻōlelo pololei ʻana i ka lehulehu
I asked why he was angry	Ua nīnau au i ke kumu o kona huhū
Permission is welcome	Hoʻokipa ʻia kahi noi ʻae
I have a lot to do right now	Nui kaʻu hana i kēia manawa
It seemed like I understood the story	Me he mea lā ua maopopo iaʻu ka moʻolelo
I want you to stay in our suite	Makemake au e noho ʻoe ma kā mākou suite
I earn thirteen dollars an hour	Loaʻa iaʻu he ʻumikumamākolu kālā i ka hola
I have a trip to take	He huakaʻi kaʻu e hele ai
I know it will make you better	ʻIke wau he mea ia e hoʻomaikaʻi ai ʻoe
The house is a typical example	He laʻana maʻamau ka hale
I can’t catch the intimidating thought in the question	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i ka manaʻo hoʻoweliweli i ka nīnau
I can go back and lock the back door	Hiki iaʻu ke hoʻi mai a laka i ka puka ma hope
My bag is lighter than his	ʻOi aku ka māmā o koʻu ʻeke ma mua o kāna
I found the download page where his speeches were found	Ua loaʻa iaʻu ka ʻaoʻao hoʻoiho kahi i loaʻa ai kāna mau haʻiʻōlelo
I know what that means	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia manaʻo
I need to get out of that cage	Pono wau i puka i waho o kēlā paʻa
I am in a secret place	Aia wau i kahi huna
I think he likes the idea	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ka manaʻo
The cats are in my room	Aia nā pōpoki i koʻu lumi
I tried all the furniture here	Ua ho'āʻo au i nā lako hale a pau ma ʻaneʻi
I don't think that's my opinion	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ia koʻu manaʻo
I pulled it out of my nose, breathing deeply	Huki au ia mai koʻu ihu, hanu hohonu
I can't find any details left	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi kikoʻī i waiho ʻole ʻia
Man doesn’t have to be very good	ʻAʻole pono ke kanaka e pono nui
I told her to come back to me	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻi mai ʻo ia i oʻu nei
A serious headliner is coming up	He poʻo poʻo koʻikoʻi ke kau mai nei
I run my hand through my hair	Holo wau i koʻu lima ma koʻu lauoho
I’m ready to put them right out	Mākaukau wau e hoʻopuka pono iā lākou
I went back to my bedroom, lying on my bed	Hoʻi au i koʻu lumi moe, e moe ana ma luna o koʻu wahi moe
I wonder what a mother would do about it	Manaʻo wau he aha ka makuahine e hana ai no ia mea
Gordon then blew his nose with the towel	A laila puhi ʻo Gordon i kona ihu i ke kāwele
I could not understand why we were so thirsty	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu e makewai nui ai mākou
Maybe I can kiss her today	Hiki paha iaʻu ke honi iā ​​ia i kēia lā
I need to think fast	Pono wau e noʻonoʻo wikiwiki
I looked in the mirror reluctantly	Ua nana au i ke aniani me ka makemake ole
What they did is not known	ʻAʻole ʻike ʻia kā lākou hana
I went around town to discuss a book	Ua hele au ma ke kūlanakauhale e kūkākūkā i kahi puke
I’ll give him the option of listening	E hāʻawi wau iā ia i ke koho o ka lohe
I don't want her to come here to endanger your life	ʻAʻole au i makemake i kona hele ʻana ma ʻaneʻi e hoʻopilikia i kou ola hou ʻana
I can't breathe properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu pololei
I have to wait to buy my ticket	Pono wau e kali e kūʻai i kaʻu tiketi
But I didn’t go on a good footing	ʻAʻole naʻe au i hele i kahi wāwae maikaʻi
I think it’s a very interesting conversation	Manaʻo wau he kamaʻilio makemake nui ia
I have heard this word before	Ua lohe mua au i kēia ʻōlelo
I think we need to stay closer to home	Manaʻo wau pono mākou e noho kokoke i ka home
I think it’s better than what he wanted	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka mea āna i makemake ai
I like the length	Makemake au i ka lōʻihi
I will not resist	ʻAʻole au e pale aku
I have written four books on the subject	Ua kākau au i ʻehā mau puke e pili ana i ia mea
The light bulb entered under the door	Ua komo ke kukui malamalama ma lalo o ka puka
I will not be one of them	ʻAʻole wau e lilo i kekahi o lākou
I don’t know where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hoʻomaka ai
I turned before my master	Huli au i mua o koʻu haku
I think they are scientific experiments of some kind	Manaʻo wau he mau hoʻokolohua ʻepekema lākou o kekahi ʻano
I may say more	E ʻōlelo hou paha wau
I first ask for your opinion to avoid wrongdoing	Ke noi mua nei au i kou manaʻo e pale aku i ka hana hewa
I can’t remember anything good about them anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo hou i kekahi mea maikaʻi e pili ana iā lākou
It seems like a trend is just beginning	Me he mea lā ke hoʻomaka nei kahi ʻano
Reading will give you joy for the rest of your life	Hāʻawi ka heluhelu iā ʻoe i ka hauʻoli i kou ola a pau
I have to run	Pono au e holo
I have a home and a great relationship with family	He home koʻu a he pilina nui a me ka ʻohana
I want him to have every part of me	Makemake au iā ia e loaʻa i kēlā me kēia ʻāpana oʻu
I agreed, and the report went well	Ua ʻae au, a ua hoʻi maikaʻi ka hōʻike
A smile spread across his eyes	Kolo akula ka minoʻaka ma kona mau maka
I held her in my arms and just held her	Hoʻopili wau iā ia i koʻu mau lima a paʻa wale iā ia
I mourn, hoping this problem will end	Ke kanikau nei au, me ka manaʻo e pau kēia pilikia
I can’t really talk about that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio maoli no kēlā
I didn’t do the medicine	ʻAʻole wau i hana i ka lāʻau
The two married the following year	Ua male lāua ʻelua i ka makahiki aʻe
I want to see people stop coming back	Makemake au e ʻike i ka poʻe e hoʻōki i ka hoʻi ʻana
He thought it was just the snake that brushed his hand	Ua manaʻo ʻo ia ʻo ka nahesa wale nō i palaki i kona lima
A part of his soul was gone	Ua pau kahi ʻāpana o kona ʻuhane
I love everything here	Aloha au i nā mea a pau ma ʻaneʻi
I quickly became their biggest touch	Ua lilo koke wau i kā lākou mea hoʻopā nui
A house was broken into and some money was stolen	Ua wawahiia kekahi hale a ua aihueia kekahi mau dala
I was immediately wet for him	Ua pulu koke au nona
I stopped him and started again	Ua hooki au iā ia a hoʻomaka hou
I saw his inches slip inside	Ua ʻike au i kona mau ʻīniha e paheʻe i loko
I don’t have to go anywhere	ʻAʻole pono wau e hele i kahi
I was given breakfast, and he ate, and then lunch	Hāʻawi ʻia iaʻu i ka ʻaina kakahiaka, a ʻai ia, a ma hope, ʻaina awakea
I remember as if he had been touched	Hoʻomanaʻo wau me he mea lā ua hoʻopā ʻia ʻo ia
Shake hands apart	Lulu lima a kaawale
I know he doesn't want to come but come	ʻIke wau ʻaʻole makemake ʻo ia e hele akā hele mai
I need to think of a way out of this	Pono wau e noʻonoʻo i kahi ala mai kēia
I could only hear him ringing the phone	Hiki iaʻu ke lohe wale i kona pau ʻana o ke kelepona
Walker became the first person to enter the second heaven	Ua lilo ʻo Walker i kanaka mua i komo i ka lewa ʻelua
I breathed because of fearlessness	Ua hanu au no ka wiwo ole
I think his food will come back	Manaʻo wau e hoʻi hou ana kāna ʻai
I want to see him again	Makemake au e ʻike hou iā ia
I forgot the real name of the wire	Poina au i ka inoa maoli o ka uwea
I didn’t think so at the time	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā manawa
I was the first child of my family	ʻO wau ke keiki hanauna mua mai koʻu ʻohana
I know you don't hurt me with that	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hōʻeha mai iaʻu me ka manaʻo
I haven’t slept in days	ʻAʻole au i hiamoe i nā lā
But I didn’t give a damn	ʻAʻole naʻe au i hāʻawi iki
I have no doubt he will try something at lunch	ʻAʻole au i kanalua e hoʻāʻo ʻo ia i kekahi mea ma ka ʻaina awakea
I have protected them	Ua hoomalu au ia lakou
He condemned her to kill herself	ʻO kāna hoʻohewa ʻana iā ia e pepehi iā ia iho
I wondered if she would recover from losing him	Ua noʻonoʻo wau inā e ola hou ʻo ia mai ka nalowale ʻana iā ia
It was a quiet house	He hale mālie ia
I always ate this way	Ua ʻai mau au i kēia ʻano
I couldn’t cover my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhi i koʻu manaʻo
I just wrote the report	Ua kakau wale au i ka hoike
I rejoice in your faith	Hauʻoli wau iā ʻoe i kou manaʻoʻiʻo
I opened my mouth and drank the hot blood	Ua wehe au i koʻu waha a inu i ke koko wela
I heard shouts behind me	Ua lohe au i nā leo puana ma hope oʻu
I went over to the broken glass, if he asked	Ua hele au ma luna o ke aniani nahā, inā ʻo ia e nīnau
I think you told us right away	Manaʻo wau ua haʻi koke ʻoe iā mākou
I want to know if you will go with me	Ua makemake au e ʻike inā e hele pū ʻoe me aʻu
I hope the environment appeals a little to my heart	Manaʻolana wau e hoʻohālikelike iki ke kaiapuni i koʻu naʻau
I think they are both real	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo lāua ʻelua
I got my piece yesterday	Ua loaʻa iaʻu kaʻu ʻāpana i nehinei
I didn’t plan to make books for them at the time	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i nā puke no lākou i kēlā manawa
I was like melting butter afterwards	Ua like au me ka hoʻoheheʻe ʻana i ka pata ma hope
I want to call someday	Makemake wau e kāhea i kahi lā
I can tell you from the progress and the work	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe mai ka holomua a me ka hana
I like all things red	Makemake au i nā mea ʻulaʻula a pau
I immediately knew what had happened	Ua ʻike koke wau i ka mea i hana ʻia
I think now my expectations are very high	Manaʻo wau i kēia manawa ua kiʻekiʻe loa koʻu mau manaʻolana
I don’t know him	ʻAʻole maopopo iaʻu iā ia
My fingers twitched	Ua kaʻa koʻu mau manamana lima
I choose to do what he says	Ke koho nei au e hana mākou i kāna ʻōlelo
I want to see what has been done	Makemake au e ʻike i nā hana i hana ʻia
The other blank page is looking at me	Ke nānā mai nei kekahi ʻaoʻao hakahaka iaʻu
I went alone even though my husband didn't swim much	Hele hoʻokahi wau ʻoiai ʻaʻole ʻau nui kaʻu kāne
I made that with a piece of lace now	Ua hana au i kēlā me kahi ʻāpana lace i kēia manawa
I watched them talk and they laughed	Nānā au iā lākou e kamaʻilio pū ana a ʻakaʻaka pū
I attached the picture	Ua hoʻopili wau i ke kiʻi
I do not know why they left you	ʻAʻole wau i maopopo i ke kumu i haʻalele ai lākou iā ʻoe
The third area was the worst	ʻO ke kolu o ka wahi ʻoi aku ka ʻino loa
I spread my arms	Hohola au i koʻu mau lima
I did not turn to look at him	ʻAʻole au i huli aʻe e nānā iā ia
I am not a rebel	ʻAʻole wau he kipi
I was released a few days later	Ua hoʻokuʻu ʻia au ma hope o kekahi mau lā
Then I heard the difference	A laila lohe au i ka mea e ʻokoʻa ai
I want to hear what people think about things	Makemake au e hoʻolohe i ka manaʻo o nā kānaka no nā mea
I tried to get up but my legs were heavy	Ua hoʻāʻo wau e ala aʻe akā ua kaumaha koʻu mau wāwae
I hope to add these to the list	Manaʻo wau e hoʻohui i kēia mau mea papa inoa
A word from the university is immediately thought of	Manaʻo koke ʻia kahi ʻōlelo mai ke kulanui
I couldn’t turn my head anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli hou i koʻu poʻo
It is made of gold	Ua hana hou ia a hiki i ke gula
After a few seconds, an observer complained about their observation	Ma hope o kekahi mau kekona, ua hoʻopiʻi kekahi mea nānā i ko lākou nānā
I don't think he'll be mad at you	ʻAʻole au i manaʻo e huhū ʻo ia iā ʻoe
I am going to my love	E hele ana au i ko'u aloha
I think you should be careful	Manaʻo wau e makaʻala ʻoe
I talked to him a few times	Ua kamaʻilio wau me ia i kekahi mau manawa
I can go down to the office and dance	Hiki iaʻu ke iho i ke keena a hula
I have never been interested in a man before	ʻAʻole loa au i hoihoi i ke kāne ma mua
I believe the journey to keep the chef up to date	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻo ka huakaʻi e mālama i ka mea kuke i mea hou loa
I’ll just give you something new here	E hāʻawi wale wau i kahi mea hou ma aneʻi
I can be smart sometimes	Hiki iaʻu ke akamai i kekahi manawa
I closed my eyes with no luck	Ua pani au i ko'u mau maka me ka laki ole
I want to watch	Makemake au e nānā
I see the light coming from somewhere	ʻIke au i ka hele ʻana mai o ka mālamalama mai kahi mai
The diamond sample indicates the transcription factor response time	Hōʻike ka hōʻailona daimana i ka manawa pane transcription factor
I work in the yard, mostly	Hana wau i ka pā hale, ka hapa nui
A minute later he was gone	He minuke ma hope ua hala ʻo ia
I think it's here	ʻO kaʻu manaʻo, ʻo ia ma ʻaneʻi
I like to watch football and drink beer	Makemake au e nānā i ka pōpeku a inu pia
I let him go, let him hold me	Ua hoʻokuʻu wau iā ia, e hoʻokuʻu iā ia e paʻa iaʻu
The most important development is the lead image system	ʻO ka hoʻomohala koʻikoʻi ʻo ia ka ʻōnaehana kiʻi alakaʻi
I went to birthday parties	Ua hele au i nā pāʻina lā hānau
I knew the forest was talking to me	Ua ʻike au e kamaʻilio ana ka nahele iaʻu
I don't know if it will hurt	ʻAʻole au i ʻike inā paha e hōʻeha ʻia
I will not say more, now we have guns	ʻAʻole au e ʻōlelo hou aku, i kēia manawa iā mākou nā pū
I have two children to fulfill	He ʻelua aʻu mau keiki e hoʻokō ai
I can live with it and not look back	Hiki iaʻu ke ola me ia a ʻaʻole e nānā i hope
I have to pull out my bag too	Pono wau e huki pū i kaʻu ʻeke
I hope my instructions will be followed	Manaʻo wau e hahai ʻia kaʻu mau kuhikuhi
I rolled out of bed, half asleep	'Oloka'a au mai kahi moe, he hapalua hiamoe
The trail usually takes two days	Piʻi maʻamau ke ala i ʻelua lā
There are many bridges along the river	He nui na alahaka ma ke kahawai
I got some ice	Ua loaʻa iaʻu kahi hau
I had a basic idea	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo kumu
I called my insurance company	Ua kāhea au i kaʻu hui ʻinikua
I call for an end to these practices	Kāhea wau e hoʻopau i kēia mau hana
I fell backwards	Ua hina au i hope
The thought immediately came to him	Ua hiki koke mai ka manaʻo iā ia
I really like pasta	Nui koʻu makemake i ka pasta
I drove them down until they were gone	Kipaku au iā lākou i lalo a hiki i ko lākou hele ʻana
I am weak and sad	Nawaliwali au a minamina
A girl loses her mistress	Hāʻule kekahi kaikamahine i kāna haku male
I took his heart in his hand	Lalau aku la au i kona puuwai ma kona lima
I need a place to stay with me	Pono au i kahi e noho pū me aʻu
I don’t remember how many months ago	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka nui o nā mahina i hala
I had no idea who my biological father was	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻike ʻo wai koʻu makua kāne hānau
A different team came together to develop the game	Ua ʻākoakoa ʻia kahi hui ʻokoʻa e hoʻomohala i ka pāʻani
I don’t remember the first part of it	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo i ka hapa mua o ia mea
I learned to trust myself more	Ua aʻo au i ka hilinaʻi hou aku i koʻu ʻano
I gave them the paragraph before we left	Hāʻawi wau iā lākou i ka paukū ma mua o ko mākou wehe ʻana
I have to save myself	Pono wau e hoʻopakele iaʻu iho
I looked and saw an address	Nānā au a ʻike i kahi helu wahi
I want my daughter to have all the benefits	Makemake au e loaʻa i kaʻu kaikamahine nā pono āpau
I sat right on the cold and black threshold	Noho pololei au ma luna o ke anu a me ka ʻeleʻele paepae
I know what you mean	ʻIke wau i kou manaʻo
I can use the bed myself	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi moe iaʻu iho
I fell into the silver cup	Ua hāʻule au i loko o ke kīʻaha kālā
I was very hurt by my husband	Ua ʻeha loa au i kaʻu kāne
I slept until the next morning	Ua hiamoe au a hiki i ka wanaʻao aʻe
It was cold comfort though	He hooluolu anu nae
I have to remember that	Pono wau e hoʻomanaʻo i kēlā
I have fallen at his feet	Ua hina au ma kona mau wawae
I am a very jealous man	He kanaka lili loa au
I can read his mind	Hiki iaʻu ke heluhelu i kona manaʻo
I stood by the stream	Kū au ma kapa o ke kahawai
I can make my sleep	Hiki iaʻu ke hana i kaʻu hiamoe
I have to throw him in the end	Pono wau e hoʻolei iā ia i ka hopena
Unused living room and dining room	He lumi noho a me ka lumi ʻaina i hoʻohana ʻole ʻia
The crowd gathered	Ua ʻākoakoa ka lehulehu
I can't be wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hewa
I will not cry	ʻAʻole wau e uē
I woke up slowly to see who it was	Ua ala mālie wau e ʻike ʻo wai ia
I did not say anything about the release	ʻAʻole au i ʻōlelo i kekahi mea e pili ana i ka hoʻokuʻu ʻia ʻana
I took hold of his hand as he stood	Lalau aku la au a hopu i kona lima i kona ku ana
I have to go out to collect my rent	Pono wau e hele i waho e ʻohi i kaʻu kālā hoʻolimalima
I broke every swell	Ua haʻihaʻi au i kēlā me kēia ʻōhū
I love you, you are my life	Aloha au iā ʻoe, ʻo ʻoe koʻu ola
I came to have fun	Hele mai au e leʻaleʻa
I like her, beautiful name	Makemake au iā ia, inoa nani
A red flower was planted inside her canopy	Ua kanu ʻia kahi pua ʻulaʻula i loko o kona pale
I can use it myself	Hiki iaʻu ke hoʻohana pono iaʻu iho
I can give you my word	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kaʻu ʻōlelo
I know his father	Ua ike au i kona makuakane
His land was chosen without care	Ua koho ʻia kona ʻāina me ka mālama ʻole
I learned to breathe again	Ua aʻo hou au i ka hanu
A game will always be hidden from the opponent	E hūnā mau ʻia kahi pāʻani me ka ʻike ʻole ʻia e ka hoa paio
I heard a loud scream that made my eyes melt	Ua lohe au i ka uwa nui e hoʻoheheʻe ai koʻu mau maka
I didn’t keep my gun in the home that was attacked	ʻAʻole au i mālama i kaʻu pū ma ka home i hoʻouka ʻia
I did not know that you were a good man	ʻAʻole au i ʻike he kanaka maikaʻi ʻoe
I passed and climbed into the lake	Kaʻalo au a piʻi i ka loko
I am very happy with the result	Hauʻoli nui wau i ka hopena
I can't find the words to explain it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā ʻōlelo e wehewehe ai
I was shocked, my daughter	Pīhoihoi au, e kaʻu kaikamahine
I picked it up and went to leave	Ua ʻohi au a hele aku e haʻalele
I put the fruit on his bed	Ua waiho au i ka hua ma kona wahi moe
I did some time on television news	Ua hana au i kekahi manawa ma ka nūhou televise
I think it’s because of pride	Manaʻo wau ma muli o ka haʻaheo
I have it somewhere	Loaʻa iaʻu ma kekahi wahi
I like the fact that there are deadlines	Makemake au i ka ʻoiaʻiʻo he mau lā palena
I would like to arrange a meeting with you	Makemake au e hoʻonohonoho i kahi hālāwai me ʻoe
It’s about talking to me like they do	He kamaʻilio e pili ana i ke kūkākūkā ʻana iaʻu e like me kā lākou
I know how important they are	ʻIke wau i ke koʻikoʻi o lākou
I did not see you coming in	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe i ke komo ʻana mai
We were very happy with it	Ua hauʻoli loa mākou me ia
I told you before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe
I want to do good to people	Makemake au e hana maikaʻi i nā kānaka
I can imagine the end of time	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka pau ʻana o ka manawa
My intention is to look at the stars	ʻO koʻu manaʻo e nānā i nā hōkū
I didn't think the other kid was going to be there	ʻAʻole au i manaʻo e hele ana ke keiki ʻē aʻe ma laila
I kissed him and nodded back	Kuno aku au iaia, kunou hope mai
I was so angry I couldn’t even try	Ua huhū loa au a ʻaʻole hiki ke hoʻāʻo
I was seen again	Ua ʻike hou ʻia au
I could see the birds flying around me	Hiki iaʻu ke ʻike i nā manu e lele ana a puni oʻu
I was afraid to let him go	Makaʻu wau e hoʻokuʻu iā ia
I took my bag and my clothes	Lawe au i kaʻu ʻeke a me koʻu ʻaʻahu
I think you lost your job	ʻO koʻu manaʻo, nalowale kāu ʻoihana
I just know how to get started	ʻIke wale wau pehea e hoʻomaka ai
I can think of one result	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i hoʻokahi hopena
I learned wrestling from my father	Ua aʻo au i ka hakakā mai koʻu makuakāne
I think who gave you that idea	Manaʻo wau na wai i hāʻawi iā ʻoe i kēlā manaʻo
I think he saw something	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kekahi mea
A nurse met them as they walked through the gates	Ua hālāwai kekahi kahu hānai iā lākou i ko lākou hele ʻana ma nā puka
I could see a smile on her small face	ʻIke au i kahi minoʻaka e ʻike ʻia ana ma kona mau helehelena liʻiliʻi
I fell asleep before my head hit the pillow	Ua hiamoe au ma mua o ka pā ʻana o koʻu poʻo i ka uluna
I'm very happy to hear that	Hauʻoli loa wau i ka lohe ʻana
I have a good job	He ʻoihana maikaʻi kaʻu
I can’t talk about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio e pili ana iā ia
I love their throwing	Aloha au i ko lākou hoʻolei ʻana
I get an answer in hours	Loaʻa iaʻu kahi pane i nā hola
I fell quickly, and it was easy	Ua hina au me ka wikiwiki, a ua maʻalahi
I put my finger on my lips	Hoʻokomo wau i koʻu manamana lima ma koʻu mau lehelehe
I wish he liked it	Ua makemake au ua makemake ʻo ia
I looked at him and he smiled at me	Nānā wau iā ia, a minoʻaka ʻo ia iaʻu
He also told her that his mother had died	Haʻi pū ʻo ia iā ia ua make kona makuahine
I looked at the bag and shook my head	Nānā wau i ka ʻeke a lulu i koʻu poʻo
I broke his chin with a stone	Ua uhai au i kona auwae me ka pohaku
Then, I slowly closed my eyes and leaned forward	A laila, pani mālie au i koʻu mau maka a hilinaʻi i mua
I was very positive, they explained the situation	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo, wehewehe lākou i ke kūlana
I only dreamed of his heir, the king	Ua moeʻuhane wale au i kona hoʻoilina, ke aliʻi aliʻi
I'm not used to seeing him like that	ʻAʻole wau i maʻa i ka ʻike ʻana iā ia pēlā
I think that’s my problem	Manaʻo wau ʻo ia koʻu pilikia
I want to give you instructions	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i nā kuhikuhi
I have to hold on, and stand up for my country	Pono wau e hoʻopaʻa paʻa, a e kū i koʻu ʻāina
I run my arms up and down my arms	Holo wau i koʻu mau lima i luna a i lalo i koʻu mau lima
It remains to be done	Ua koe no ka hana ana i ka hana
Some chose to sell their supplies and return to the left	Ua koho kekahi e kūʻai aku i kā lākou mau lako a hoʻi i ka hema
It’s a really good cat	He popoki maikaʻi maikaʻi
I asked if he could recommend some books	Ua nīnau au inā hiki iā ia ke paipai i kekahi mau puke
He was a composer	He haku mele ʻo ia
I hate places like this	Ua inaina au i nā wahi e like me kēia
I told you he wouldn't be involved	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole ʻo ia e pili
I wanted to leave this class	Ua makemake au e haʻalele i kēia papa
I am not one of them	ʻAʻole wau kekahi o lākou
I was shaken, confused	Ua lulu au, huikau
I was immediately ignorant	Ua naʻaupō koke wau
The family enemy begins to take revenge	Hoʻomaka ka ʻenemi ʻohana e hoʻopaʻi
I went through, line by line	Hele au ma o, lalani ma ka lalani
I want fresh air now	Makemake au i ka ea hou i kēia manawa
He thought my smiles were funny	Ua manaʻo ʻo ia he ʻakaʻaka kaʻu mau ʻakaʻaka
I left his ass in its place	Ua haʻalele au i kāna hoki i kona wahi
I turn leaning against the wall and look at him	Huli au e hilinaʻi ana i ka paia a nānā aku iā ia
I will explain it to you later	E wehewehe au iā ʻoe ma hope
I wanted to go out	Ua makemake au e hele i waho
I don't think you two	Manaʻo wau ʻaʻole ʻolua
I'm not going to tell you anything to hurt her	ʻAʻole au e haʻi aku iā ʻoe i kekahi mea e hōʻeha iā ia
I bent down and quickly picked up the keys	Kūlou wau i lalo a ʻohi koke i nā kī
I looked at a similar problem last month	Ua nānā au i kahi pilikia like i ka mahina i hala
I used to share a room with my cousin	Hoʻohana au i kahi lumi me koʻu hoahānau
I thought about this with a sigh of relief	Ua manaʻo wau i kēia me ka hoʻomaha ʻē
I looked down, embarrassed	Nānā au i lalo, hilahila
I was sick there on the kitchen floor	Ua maʻi au ma laila ma ka papahele kīhini
The normal fruit is fat	ʻO ka hua maʻamau ka momona
I want to be a magazine editor	Makemake au e lilo i mea hoʻoponopono makasini
I can explain it to you	Hiki iaʻu ke wehewehe pono aku iā ʻoe
I was happy with the strength and confidence it gave me	Ua hauʻoli wau i ka ikaika a me ka hilinaʻi i hāʻawi mai iaʻu
There was a black car behind us	He kaʻa ʻeleʻele ma hope o mākou
I felt it didn’t help and I just wanted to stay home	Ua manaʻo wau ʻaʻole kōkua a makemake wale wau e noho i ka home
I’m not too excited, just happy	ʻAʻole au i hoihoi loa, ʻoluʻolu wale nō
It has been a month since I returned	Ua hala kekahi mahina mai koʻu hoʻi ʻana mai
I ran north at full speed	Holo aku au i ka ʻākau me ka wikiwiki piha
I sat and watched the instruments	Ua noho au a nānā i nā mea kani
I see you looking at him	ʻIke wau i kou nānā ʻana iā ia
I can’t wait for this to go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kēia a hoʻi i ka home
I see people around them	ʻIke au i nā poʻe ma kahi o lākou
I pulled them back, looking down the street	Huki au iā lākou i hope, e nānā ana i ke alanui
There was a picture of money shot on the other side of the room	He kiʻi kālā i pana ʻia ma kēlā ʻaoʻao o ke keʻena
I was there for twenty minutes	Ua hala au ma laila no iwakālua mau minuke
I did not call her to cry for her	ʻAʻole wau i kāhea iā ia e uē iā ia
I planted my fingers in her hair	Ua kanu wau i koʻu mau manamana lima ma kona lauoho
The hair should be of natural color	Pono ke kala maoli o ka lauoho
I go to their house sometimes	Hele au i ko lākou hale i kekahi manawa
I learned a lot about culture that morning	Ua aʻo au i nā mea moʻomeheu he nui i kēlā kakahiaka
I know he will ask you	ʻIke wau e nīnau ʻo ia iā ʻoe
I could see the indescribable smile in my eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka minoʻaka maopopo ʻole ma koʻu mau maka
I can cut the fee	Hiki iaʻu ke ʻoki i ka uku
I agree, and our husband is more experienced	ʻAe wau, a ʻoi aku ka nui o ka hoʻomaʻamaʻa ʻana o kā mākou kāne
I have to buy beer every night	Pono wau e kūʻai i ka pia i kēlā me kēia pō
I just want to sleep and breathe	Makemake wale au e moe a hanu
I feel good for starting your journey	Manaʻo wau i ka pōmaikaʻi no ka hoʻomaka ʻana o kāu huakaʻi
I wash my hands over my hands	Holoi au i koʻu mau lima ma luna o koʻu mau lima
I can kiss the man you three	Hiki iaʻu ke honi i ke kanaka iā ʻoukou ʻekolu
I can't do it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou aku
I really recommend it	Paipai maoli au ia
I put the mixture on the wee needle	Hoʻokomo wau i ka mea i hui ʻia ma ka nila wee
I really hated him that day	Ua hoʻopailua loa au iā ia i kēlā lā
He won in the end	Ua lanakila i ka hope
I have beer now	He pia ka'u i keia manawa
I’m easy and hard, most of the hard work	He maʻalahi a paʻakikī wau, ʻo ka hapa nui o ka paʻakikī
Some leaves broke and fell to the ground	Ua haki kekahi mau lau a hāʻule i lalo i ka lepo
The ships did not carry a shield	ʻAʻole i lawe nā moku i kahi pale kaua
I’m happy as long as it lasts	Ua hauʻoli wau i ka wā e mau ana
I always tell them to stop being gracious	Ke haʻi mau nei au iā lākou e hoʻōki i ka lokomaikaʻi
I know what you told me	ʻIke wau i kāu mea i haʻi mai ai iaʻu
I know what he does	Ua ʻike au i kāna hana
I was in the car at the time	Aia au ma ke kaʻa i kēlā manawa
I was a little tired	Ua luhi iki au
I remember him doing that when we were little	Hoʻomanaʻo wau i kāna hana ʻana pēlā i ko mākou wā liʻiliʻi
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
A long path carved out of stone was seen	ʻIke ʻia kahi alaloa lōʻihi i kālai ʻia mai ka pōhaku
I knew time was against us	Ua ʻike au ua kūʻē ka manawa iā mākou
I didn’t photograph all of them that we saw	ʻAʻole au i paʻi kiʻi iā lākou a pau a mākou i ʻike ai
I turned and smiled	Huli au a minoʻaka
I have visited sacred places and places of worship around the world	Ua kipa au i nā wahi kapu a me nā wahi mana a puni ka honua
I feel good about coming here	He manaʻo maikaʻi koʻu e hele mai i ʻaneʻi
I may have been angry with you on the phone	Ua kani paha koʻu huhū iā ʻoe ma ke kelepona
I am like a dagger	Ua like au me ka pahi ʻūlū
I didn't say anything bad	ʻAʻole wau i ʻōlelo ʻino i kekahi mea
A white wooden dome covered the house	He keʻokeʻo lāʻau dome i uhi i ka hale
I wanted to talk to him and hear his approval	Ua makemake au e kamaʻilio me ia a lohe i kāna ʻāpono
I think things are moving in the right direction	Manaʻo wau e neʻe ana nā mea ma ke ala pololei
I may be lost	Ua nalowale paha au
I saw my clothes and my skin	Ua ʻike au i koʻu ʻaʻahu a me koʻu ʻili
They must be killed	Pono lākou e pepehi ʻia
I didn’t choose this life	ʻAʻole wau i koho i kēia ola
I trust you, but everyone can reach their limits at times	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe, akā hiki i kēlā me kēia mea i ko lākou palena i kekahi manawa
Just me	ʻO wau wale nō
I know the price	ʻIke wau i ke kumukūʻai
I did not expect him to come here soon	ʻAʻole au i manaʻo koke e hele mai ʻo ia i ʻaneʻi
I fell for an interesting and great experience	Hāʻule wau i kahi ʻike hoihoi a nui
The thin leaves clung to its windows	Ua pili ka lau lahilahi ma kona mau puka makani
I can’t find them everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā lākou ma nā wahi āpau
I was amazed at the length of the day	Pīhoihoi au i ka lōʻihi o ka lā
I tried to invest, but it didn’t work out	Ua ho'āʻo wau e kālele, akā ʻaʻole i pau
I swear you just remind me of someone	Hoʻohiki wau e hoʻomanaʻo wale ʻoe iaʻu i kekahi
I work part time from home	Hana hapa manawa au mai ka home
I can't pull anything off	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i kekahi mea
I want to know what happened here	Makemake au e ʻike i ka mea i hana ʻia ma ʻaneʻi
I looked up at the sky and closed my eyes	Nānā wau i ka lani a pani i koʻu mau maka
It will be very important after the war	E lilo ia i mea nui loa ma hope o ke kaua
I was scared	Ua makau au
I asked the lady for something for our teeth	Ua noi au i ka lede i mea no ko maua niho
I dropped my hand and shook my head	Ua hāʻule wau i kuʻu lima a lulu i kuʻu poʻo
Lots of interesting information	Nui nā ʻike hoihoi
They can be redone	Hiki ke hana hou ia lakou
I want to meet with his approval	Makemake wau e hālāwai me kāna ʻae ʻia
I can't remember his name, I can't remember my name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa, hiki ʻole iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu inoa
I will watch you touch yourself	E nānā au iā ʻoe e hoʻopā iā ʻoe iho
I knew she was going to die	Ua maopopo iaʻu e make ana ʻo ia
I was a terrible mother and wife the first week	He makuahine weliweli wau a me ka wahine i ka pule mua
After a second, his medicine was gone	Ma hope o kekona, ua pau kāna lāʻau
I will not return to captivity	ʻAʻole au e hoʻi i kahi pio
Me too, one day	ʻO wau pū kekahi, i kekahi lā
The others were weapons and equipment for navigation	ʻO nā mea ʻē aʻe he mau mea kaua a me nā mea hana no ka hoʻokele
The sudden explosion in the distance made him fly	ʻO ka pahū koke ʻana ma kahi mamao i lele ai ʻo ia
He is a very promising writer	He mea kākau hoʻohiki loa
I can almost taste it	Aneane hiki iaʻu ke ʻono
I look forward to talking with you	Manaʻo wau i ka kamaʻilio me ʻoe
I tried to communicate with everyone	Ua ho'āʻo wau e launa me nā kānaka a pau
I didn’t look at the lightning	ʻAʻole au i nānā i ka uila
I swore his eyes at this amazing power	Hoʻohiki wau i kona mau maka i kēia mana kupaianaha
I have always loved you	Ua makemake mau au iā ʻoe
I have standard systems with a lot of games	Loaʻa iaʻu nā ʻōnaehana maʻamau me nā pāʻani he nui
I'm excited about this	Pīhoihoi au i kēia
I am ready to work	Ua makaukau au e hana
I was glad he was happy again	Ua hauʻoli wau ua hauʻoli hou ʻo ia
I am also happy	Ua hauʻoli nō hoʻi au
I could hear a small flower in her voice	Hiki iaʻu ke lohe i kahi pua liʻiliʻi i kona leo
Anna is in the nature of a fictional character	ʻO Anna i loko o ke ʻano o ka moʻolelo moʻolelo
I couldn’t say it out loud in my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo leo nui ma koʻu poʻo
I had never experienced heat before in my life	ʻAʻole au i ʻike i ka wela ma mua o koʻu ola
I wanted to defend myself	Ua makemake au e pale ia'u iho
I need to know if it’s true	Pono wau e ʻike inā he ʻoiaʻiʻo
I never thought that would happen	ʻAʻole loa au i manaʻo e hiki mai kēlā
I did not know that was true	ʻAʻole au i ʻike he ʻoiaʻiʻo ia
A child cannot go far	ʻAʻole hiki i kahi keiki ke hele lōʻihi
I called my friends and told them about you	Ua kāhea au i koʻu mau hoaaloha a haʻi iā lākou e pili ana iā ʻoe
I can’t wait to get in touch with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e launa pū me ia
I need to be productive	Pono wau e huahua
I'll leave it to you to decide	E waiho wau iā ʻoe i kou manaʻo
I love them all, including my wife	Aloha au iā lākou a pau, kaʻu wahine pū kekahi
I slept a little today	Ua hiamoe iki au i kēia lā
I stopped it	Ua hooki au ia mea
I can't fulfill your request	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i kāu noi
I fell backwards in shock	Ua hina au i hope me ka puiwa
I can't hear me	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iaʻu
I went there when I was a kid	Hele au ma laila i koʻu wā kamaliʻi
I used a stone so that you could not see	Ua hoʻohana au i ka pōhaku i mea e ʻike ʻole ai ʻoe
I enjoyed the story and thought it would be great	Ua hauʻoli wau i ka moʻolelo a manaʻo wau e nui aʻe
I think looking at the lizard	Manaʻo wau e nānā i ka moʻo
I can’t help but wonder how amazing these ideas are	ʻAʻole hiki iaʻu ke kahaha i ke ʻano kupaianaha o kēia mau manaʻo
The piece had to be taken in its own way	Pono e lawe ʻia ka ʻāpana ma kona ʻano ponoʻī
I asked for this and it was given	Ua noi au i kēia a ua hāʻawi ʻia
I was kicked off the second street	Ua kipaku ʻia au mai ke alanui ʻelua
I saw why he was angry last night	Ua ʻike au i kāna mea i huhū ai i ka pō nei
Tell me when we won them both	E ʻōlelo i ka wā i lanakila ai mākou iā lākou ʻelua
I read in his diary	Heluhelu au ma kāna diary
The museum and nest will be reopened in the fall	Hōʻike hou ʻia ka hale hōʻikeʻike a me ka pūnana i ka hāʻule
Catherine agreed and they married	Ua ʻae ʻo Catherine a male lāua
I did not know him; he was behind me	ʻAʻole au i ʻike iā ia, aia ʻo ia ma hope oʻu
It’s a love affair	He aloha papa hana
I could hear her voice and it was beautiful	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo a nani
I have eyes	He mau maka ko'u
I made you two years ago	Ua hana au iā ʻoe i ʻelua makahiki i hala
I know my phone is personal	ʻIke au he pilikino kaʻu kelepona
A diary card is attached	Hoʻopili ʻia kahi kāleka diary
I gave it to him	Ua hāʻawi aku au iā ia
I love him and talk to him every day	Aloha au iā ia a kamaʻilio pū me ia i kēlā me kēia lā
A thousand things can go wrong	Hiki i hoʻokahi tausani mea ke hele hewa
I am a student of political science	He haumana au i ka ʻepekema politika
I can't see the neck	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻāʻī
I didn't want anything else from him	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea ʻē aʻe mai iā ia
He finished the season on the field of injury	Ua hoʻopau ʻo ia i ke kau ma ke kahua ʻeha
A simple example of educational standards	He kumu hoʻohālike maʻalahi o nā kūlana hoʻonaʻauao
I need to talk to him about a job	Pono wau e kamaʻilio me ia e pili ana i kahi hana
I closed my eyes and let the thoughts haunt me	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻokuʻu i nā manaʻo e hoʻoulu iaʻu
I continue to stare at him without saying a word	Ke hoʻomau nei au i ka nānā ʻana iā ia me ka ʻole o ka ʻōlelo
I think I was scared of him	Manaʻo wau ua makaʻu iā ia
I didn’t need to start this conversation	ʻAʻole pono wau i hoʻomaka i kēia kamaʻilio
I can't let you go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ʻoe
I think history will repeat itself	Manaʻo wau e hana hou ka mōʻaukala
It’s a shame, everyone says	He mea hilahila, wahi a nā mea a pau
I tried again to download my main file	Ua hoʻāʻo hou au e hoʻoiho i kaʻu faila nui
I understand your words	Maopopo iaʻu kāu ʻōlelo
I want him to come home	Makemake au iā ia e hoʻi i ka home
Years of service, just to show interest	He mau makahiki o ka lawelawe ʻana, e hōʻike wale i ka makemake
A great shot one day	He pana nui i kekahi lā
I was immediately hurt by fatigue and I was breathing heavily	Ua ʻeha koke wau i ka luhi a ke hanu nui nei au
I know what you mean now	ʻIke wau i kāu ʻōlelo i kēia manawa
I knew she was going to be fine	Ua maopopo iaʻu e maikaʻi ana ʻo ia
I find myself falling at an amazing speed	Manaʻo wau iaʻu iho e hāʻule ana i kahi wikiwiki kupaianaha
I didn’t copy them sorry	ʻAʻole au i kope iā lākou e kala mai
I can't know if he's right	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā he pololei ʻo ia
I swore to myself then	Ua hoohiki au ia'u iho ia manawa
And we started again with the night	A hoʻomaka hou mākou me ka pō
I can see with my fingers	Hiki iaʻu ke ʻike me koʻu mau manamana lima
I had planned my route the night before	Ua hoʻolālā au i koʻu ala i ka pō ma mua
I never dared to look back	Aole loa au i aa e huli i hope
I ended that idea	Ua hoʻopau wau i kēlā manaʻo
I want to add	Makemake au e hoʻohui
I point to one side of your room	Kuhikuhi au i kekahi ʻaoʻao o kou lumi
I look forward to going to town	Ke nānā nei au i ka hele ʻana i ke kūlanakauhale
I always burn myself, don’t get me wrong	Puhi mau wau iaʻu iho, mai kuhi hewa
I think you met them	Manaʻo wau ua hālāwai ʻoe me lākou
I also enjoy all sports	Ke komo pū nei au me ka hoihoi i nā ʻōlelo haʻuki a pau
I take small pictures of my friends	Lawe au i nā kiʻi liʻiliʻi o koʻu mau hoaaloha
I can't help but feel sick	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻole i ka maʻi
It can be fed every year	Hiki ke hānai ʻia i kēlā me kēia makahiki
It must be full of light	Pono e piha i ka malamalama
I can see it in your face	Hiki iaʻu ke ʻike ma kou alo
Very successful	Lanakila loa
I can tell you trust	Hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā ʻoe hilinaʻi
However, their hearts told them something	Akā naʻe, ua haʻi ko lākou puʻuwai iā lākou i kekahi mea
It was built with natural stone	Ua kūkulu ʻia me ka pōhaku maoli
I kissed him, and stretched out my arms	Kuno au iā ia, a kīkoʻo aku i koʻu mau lima
I understand the point	Maopopo iaʻu ka manaʻo
I opened the car door and started to run	Wehe au i ka puka kaʻa a hoʻomaka wau e holo
I have to go	Pono au e hele
I would never do that, lie like that	ʻAʻole loa wau e hana pēlā, lie like that
They tortured and killed us	Ua hoʻomāinoino lākou a pepehi iā mākou
I couldn’t stop thinking about that poor little girl	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana i kēlā kaikamahine liʻiliʻi ʻilihune
Dead fish can do just that	Hiki i ka iʻa make ke hana pēlā
I didn’t want the problem on my hands	ʻAʻole au i makemake i ka pilikia ma koʻu mau lima
I think that's kind of human	Manaʻo wau he ʻano kanaka kēlā
I tried not to go like a farmer	Ua ho'āʻo wau e hele ʻole e like me ka mahiʻai
I went back to look at the picture	Ua hoʻi au e nānā i ke kiʻi
A printer came	Ua hele mai kekahi mea paʻi
I wonder what these letters are	Manaʻo wau he aha kēia mau leka
I can tell her again tomorrow	Hiki iaʻu ke haʻi hou aku iā ia i ka lā ʻapōpō
I did not know the door was open	ʻAʻole au i ʻike ua hāmama ka puka
I just survived	Ua ola wale au
I can't remember what video this is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka wikiō hea kēia
Some people, however, went to the reception room	Ua hele naʻe kekahi poʻe i ka lumi hoʻokipa
I really started to worry about him	Ua hoʻomaka maoli wau e hopohopo iā ia
I thought of him, went to the gym as well	Ua noʻonoʻo wau iā ia, ua hele pū i ke keʻena kino
I told you to stay away from my friend	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e noho kaʻawale mai kaʻu hoaaloha
I knew he had to destroy them	Ua ʻike au he pono ʻo ia e luku iā lākou
I did the same but it was late	Ua hana like au akā ua kau hope
I hope you can	Manaʻo wau hiki iā ʻoe
I am ignorant	He naʻaupō wau
I want to forget about it	Makemake au e poina ia mea
I can't always wait for you, children	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali mau iā ʻoe, e nā keiki
I watched as he stretched out and moved again	Nana aku au i kona kikoo ana, e nee hou ana
I always think about food	Noʻonoʻo mau wau i ka meaʻai
There was a long silence behind	He manawa lōʻihi ka hāmau ma hope
I was introduced to my specific work	Ua hoʻolauna ʻia au i kaʻu kikoʻī hana
I want him to speak again	Makemake au iā ia e ʻōlelo hou
I didn’t think about that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i kēlā hana
I hated everything they did	Ua inaina au i nā mea a pau a lākou i hana ai
A small incident happened to express their opinion	Ua hiki mai kekahi hanana liʻiliʻi e hōʻike i ko lākou manaʻo
I looked into his darkened eyes	Nānā au i kona mau maka i pōʻeleʻele
I didn’t know it was louder than most	ʻAʻole au i ʻike he ʻoi aku ka leo ma mua o ka hapa nui
I took their guns and knocked at someone without realizing it	Lawe au i ka lakou mau pu a kikeke aku i kekahi me ka ike ole
I spent many weeks here	Ua hala au i nā pule he nui ma ʻaneʻi
A cry escaped his lips	He uē i pakele i kona mau lehelehe
I asked him to take it with me	Ua noi au iā ia e lawe pū me ia
I agreed to him over the phone	Ua ʻae wau iā ia ma ke kelepona
I know you didn't do anything to hurt her	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hana i mea e hōʻeha iā ia
I followed slowly behind	Hahai malie au mahope
I was sure they would discuss the evening before	Ua maopopo iaʻu e kūkākūkā lākou i ke ahiahi ma mua
I think the advice	Manaʻo wau i ka ʻōlelo aʻoaʻo
I can die with you now and willingly	Hiki iaʻu ke make pū me ʻoe i kēia manawa a me ka makemake
I looked him in the eye	Nānā au iā ia ma ka maka
I have three husbands	He ʻekolu aʻu kāne me aʻu
A difficult case, that is	He hihia paʻakikī, kēlā
I left him and closed my eyes again	Haʻalele au iā ia a pani hou i koʻu mau maka
I want this to start in the coming days	Makemake au e hoʻomaka kēia i loko o nā lā e hiki mai ana
I think he just showed up	ʻO koʻu manaʻo, hōʻike wale ʻo ia
I hope for myself	Ua lana au ia'u iho
I wonder if my voice sounds strange	Manaʻo wau inā he ʻano ʻē kaʻu leo ​​ʻōlelo
It shows slightly different aspects of the subject	Hōʻike ia i nā hiʻohiʻona ʻokoʻa iki i ke kumu
I don’t have enough students applying for scholarships	ʻAʻole lawa kaʻu mau haumāna e noi ana ma nā haʻawina
I want to live with you	Makemake au i ola me ʻoe
Some historic buildings were condemned	Ua ʻāhewa ʻia kekahi mau hale mōʻaukala
I could have resisted, but not necessarily	Ua hiki iaʻu ke kūʻē, akā ʻaʻohe pono
I immediately fell in love with him	Ua aloha koke au iā ia
Some violence was allowed	Ua ʻae ʻia kekahi hana ʻino
I was torn between faith and grief	Ua moku au ma waena o ka manaʻoʻiʻo a me ke kaumaha
I want you to come	Makemake au e hele mai ʻoe
I was so happy for them	Ua hauʻoli loa wau no lākou
I went in and pulled up	Ua komo au i loko a huki i luna
I always look out the window	Nānā mau wau i waho o ka puka makani
I wanted my own horse	Ua makemake au i ka'u lio ponoi
I told you exactly what happened	Ua haʻi pololei wau iā ʻoe i ka mea i hana ʻia
I want to do more than just kiss	Makemake au e hana ʻoi aku ma mua o ka honi wale ʻana
A good new deal and talk of a movie deal	He ʻaelike hou maikaʻi a kamaʻilio no kahi ʻaelike kiʻiʻoniʻoni
I have lost a lot	Ua lilo nui au
I am comfortable with my body, my skin	Ua ʻoluʻolu au i koʻu kino, i koʻu ʻili
I told myself not to look	ʻŌlelo wau iaʻu iho ʻaʻole e nānā
I almost want you to disappear	ʻaneʻane makemake au e nalowale ʻoe
I know thatʻs not always the case	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia ke ʻano mau
I have no idea what anyone thinks of my music	ʻAʻohe oʻu manaʻo hou i ka manaʻo o kekahi i kaʻu mele
It is becoming a serious problem	Ke lilo nei ia i pilikia koʻikoʻi
I do well without it	Hana maikaʻi wau me ka ʻole
I couldn’t see anything better than he could	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi mea maikaʻi aʻe ma mua o kāna hiki
I was angry, and always will be	Ua huhū au, a mau nō
I couldn’t get into them	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i loko o lākou
I will grow this year as before	E ulu au i kēia makahiki e like me ka wā ma mua
I have the sacrifice for this	Ua loaʻa iaʻu ka mōhai no kēia
I couldn’t believe my misery	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu pōʻino
I can't come back now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi mai i kēia manawa
I did not tell him how the election was going	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia i ka hele ʻana o ke koho
I didn’t look at him and close my door	ʻAʻole au i nānā iā ia a pani i koʻu puka
I lifted slowly as I looked at her	Hāpai mālie wau i koʻu nānā ʻana iā ia
I am on my journey to see you	Aia nō wau ma kaʻu huakaʻi ʻike iā ʻoe iho
I always heard	Lohe mau au
My freedom is here, with you	Aia koʻu kūʻokoʻa ma ʻaneʻi, me ʻoe
I want to put it down	Makemake au e kau i lalo
I think this is a historical event	ʻO koʻu manaʻo, he hanana mōʻaukala kēia
I was told a lot	Ua haʻi nui ʻia iaʻu
I have done all that they told me	Ua hana au i nā mea a pau a lākou i ʻōlelo mai ai iaʻu
Not currently published	ʻAʻole paʻi ʻia i kēia manawa
I walked out of the kitchen	Ua hele au i waho o ka lumi kuke
I have that young face	Aia nō iaʻu kēlā helehelena ʻōpio
I told her I was talking to her aunt	Ua haʻi aku au iā ia i ke kamaʻilio ʻana me kona ʻanakē
I always answer with the above	Ke pane mau nei au me ka mea i luna
I couldn’t look away, even though it was horrible	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku, ʻoiai he mea weliweli
I don’t know how long this will last	ʻAʻole maopopo iaʻu ka lōʻihi o kēia
Each report was divided into two parts	Ua māhele ʻia kēlā me kēia hōʻike i ʻelua
They can’t have one	ʻAʻole hiki iā lākou ke loaʻa hoʻokahi
I posted this to a site that found it	Ua hoʻouna wau i kēia i kahi pūnaewele i loaʻa
Some have invested in roads and bridges	Ua hoʻopuka kālā kekahi i nā alanui a me nā alahaka
I refused to change the nature of our relationship	Ua hōʻole wau i ka hoʻololi ʻana i ka pili o ko kāua pilina
I have no willpower	ʻAʻohe oʻu mana makemake
I called our family doctor	Ua kelepona au i ko mākou kauka ʻohana
I really care about landowners and a lot of teachers	Manaʻo nui au i nā mea hana ʻāina a me nā kumu he nui
I want to do that work	Makemake au e hana i kēlā hana
I saw the tables die first	ʻIke au i ka make mua ʻana o nā pākaukau
I cried all the time	Ua uē au i nā manawa a pau
I nodded and stood still	Kuno wau a kū mālie
I thought	Ua noʻonoʻo wau
The film was created because of that event	Ua hoʻolālā ʻia ke kiʻi ma muli o ia hanana
I looked at him	Nana aku la au iaia
They were surrounded by a soft, gentle light as it descended	Ua puni lākou i kahi mālamalama mālie a mālie, i ka iho ʻana
I think there is a possibility	Manaʻo wau aia kahi mea hiki
I think so, for its sake	Manaʻo wau pēlā, no kona pono
I don’t need it now	ʻAʻole pono iaʻu i kēia manawa
I licked my lips with my fingers, laughing	Puhi au i koʻu mau lehelehe me koʻu mau manamana lima, me ka ʻakaʻaka
I opened it carefully and went inside	Wehe akahele au a komo iloko
I took it with my shaking hand and swallowed it	Lawe au me ka lima lulu a moni iho
I liked that explanation	Ua makemake au i kēlā wehewehe
I had no intention of talking to him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kamaʻilio me ia
I need to think about what I do next	Pono wau e noʻonoʻo i kaʻu hana aʻe
I was hurt and confused	Ua ʻeha a huikau wale au
I told him before that nothing happened	Ua haʻi mua wau iā ia ʻaʻohe mea i hiki
A few minutes later, most of them were themselves	He mau minuke ma hope mai, ua lilo ka hapa nui o lākou iā lākou iho
I put the shade down	Ua waiho au i ka malu i lalo
I stretched out my arms and energy flowed through my limbs	Ua kīkoʻo au i koʻu mau lima a kahe ka ikaika ma koʻu mau lālā
I want people to stop using it	Makemake wau e ho'ōki ka poʻe i ka hoʻohana ʻana iā ia
I say not at all	Ke ʻōlelo nei au ʻaʻole loa
I need to ask their customer support	Pono wau e nīnau i kā lākou kākoʻo mea kūʻai aku
I can’t live with him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou me ia
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
A good city for love	He kūlanakauhale maikaʻi no ke aloha
I really appreciate women who can cook	Mahalo nui au i nā wāhine hiki ke kuke
I was the first to do it	ʻO wau ka mea mua i hana ʻia
I can’t explain how, but it’s different between us	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe pehea, akā ʻokoʻa ma waena o mākou
They had four children	He ʻehā a lāua mau keiki
He was a hero to my generation	He meʻe i koʻu hanauna
Every minute is a year	ʻO kēlā me kēia minuke he makahiki
I am jealous of sleep	He lili moe ko'u
Wars have not been won in the past	ʻAʻole lanakila nā kaua i ka wā ma mua
I tried to think of something	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i kekahi mea
I gathered my fleet and went to war	Hoʻākoakoa au i koʻu mau ʻauwaʻa a hele i ke kaua
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I could see the pure joy flowing through me	ʻIke wau i ka hauʻoli maʻemaʻe e kahe ana ma oʻu
Young men are not able to control their growth	ʻAʻole hiki i nā kāne ʻōpio ke mālama i ko lākou ulu ʻana
I won, of course	Ua lanakila au, ʻoiaʻiʻo
I knew there were many who escaped	Ua maopopo iaʻu he nui ka poʻe i pakele
I admire him and admire him	Hoʻomaikaʻi au iā ia a mahalo iā ia
An image appeared before him	Ua ʻike ʻia kekahi kiʻi i mua ona
A bill of rights was passed	Hoʻoholo ʻia he bila kuleana
I didn’t try to hurt myself	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hōʻeha iaʻu iho
I locked and turned off all the lights	Ua hoʻopaʻa au a hoʻopau i nā kukui a pau
Life when you are in pain	ʻO ke ola i kou wā e ʻeha ai
I got a headache	Ua loaʻa iaʻu kahi poʻo poʻo
A staircase led to a door in the attic	Ua hele kahi alapiʻi i kahi puka ma ke kaupaku
I saw the most beautiful garden in the world	ʻIke au i ka māla nani loa o ka honua
Access to professional and personal care	Loaʻa i ka mālama ʻoihana a me ka mālama pilikino
I searched the house briefly but found none	Huli pokole au i ka hale, aohe loaa
I want a picture of him	Makemake au i kiʻi nona
Some messages back and forth, nothing special	ʻO kekahi mau memo i hope a i waho, ʻaʻohe mea kūikawā
I don’t look that way	ʻAʻole au i nānā pēlā
I can include three small words	Hiki iaʻu ke hoʻokomo i ʻekolu mau huaʻōlelo liʻiliʻi
I immediately saw something	Ua ʻike koke wau i kekahi mea
I have to leave there	Pono wau e haʻalele i laila
I want you to listen	Makemake au e hoʻolohe mai ʻoe
I didn’t want to give him anything	ʻAʻole au i makemake e hāʻawi iā ia i kekahi mea
He finished writing his will	Ua pau ʻo ia i ke kākau ʻana i kāna palapala kauoha
I want to bury my chicken in you	Makemake au e kanu i ka'u moa i loko ou
I was right	Ua pololei wau
I love you forever	Aloha au iā ʻoe a mau loa
I just knew he was hurt	Ua ʻike wale au ua ʻeha ʻo ia
I looked at the stars above us	Ua nānā au i nā hōkū ma luna o mākou
You have to fall	Pono ʻoe e hāʻule
I think his new job will pay off	Manaʻo wau e uku ana kāna ʻoihana hou
I can’t really blame them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli iā lākou
I can't move with you right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe pū me ʻoe i kēia manawa
I can’t imagine living anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e noho ma kahi ʻē aʻe
I’ve always loved canoes	Makemake mau au i nā waʻa
I need to know different things	Pono wau e ʻike i nā mea ʻokoʻa
The hospital is like that	ʻO ke keʻena maʻi maʻi e like me ia
I opened the envelope	Wehe au i ka envelopp
I think the place is warm, the steam room is almost warm	ʻO koʻu manaʻo he mahana ia wahi, kokoke mehana ka lumi mahu
I think they did	Manaʻo wau ua hana lākou
I knew who the father was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai ka makua kāne
I see the electronic copy	ʻIke au i ke kope uila
I don't know why he chose me	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i koho ai ʻo ia iaʻu
A tall, real angel stood guard at the door	Ua kū kiaʻi kekahi ʻānela lōʻihi a ʻiʻo ma ka puka
I will not allow this to happen again	ʻAʻole au e ʻae hou i kēia ʻano
I wondered if it might hurt	Ua noʻonoʻo au inā paha e ʻeha
I didn’t lie about that	ʻAʻole wau i wahaheʻe no kēlā
I can remove that from my list	Hiki iaʻu ke kāpae i kēlā mai kaʻu papa inoa
I bit my lip to keep away the tears	Nahu au i koʻu lehelehe e mālama i ka waimaka
I want a chance to win him over again	Makemake au i kahi manawa e lanakila hou ai iā ia
I want you in bed at ten	Makemake au iā ʻoe ma kahi moe ma ka ʻumi
I'm glad she's by our side	Ua hauʻoli wau aia ʻo ia ma ko mākou ʻaoʻao
According to a story that will come one day	Wahi a kekahi moʻolelo e hiki mai ana i kekahi lā
I heard the voice again in my mind	Ua lohe hou au i ka leo ma koʻu noʻonoʻo
I will not be betrayed to my family	ʻAʻole au e kumakaia i koʻu ʻohana
I started making lunch	Hoʻomaka wau e hana i ka ʻaina awakea
I think you like it	Manaʻo wau makemake ʻoe
A small mistake can cause a lot of trouble	Hiki i ka hewa liʻiliʻi ke hoʻopilikia nui
I secretly hate people	Ua inaina malu au i kanaka
I didn’t hear anything after that	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea ma hope
I don’t keep my balance	ʻAʻole wau e mālama i kaʻu kaulike
I will try and try again	E ho'āʻo au a ho'āʻo hou
I know you will appear in court today	Ua maopopo iaʻu e hana ʻoe i ka ʻaha hoʻokolokolo i kēia lā
Maybe I should have my food	Loaʻa paha iaʻu kaʻu meaʻai
I talked to my mother	Ua kamaʻilio wau me koʻu makuahine
I wore the same nice dress in my closet	Ua ʻaʻahu au i ka lole maikaʻi hoʻokahi i loko o koʻu keʻena
I couldn’t send him to his room	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻouna iā ia i kona lumi
I started to look at my body	Ua hoʻomaka wau e nānā i koʻu kino
I smiled, and my heart raced	He minoʻaka wau, a holo koʻu puʻuwai
I don’t feel too tired	ʻAʻohe oʻu manaʻo luhi loa
I quickly turned around and lost my balance	Huli koke au a nalowale koʻu kaulike
I wanted to know about his condition	Ua makemake au e ʻike e pili ana i kona kūlana
I lived in the golden age of that paper	Ua noho au i ke au gula o ia pepa
I have spent my life, since childhood, trying to write	Ua hoʻohana au i koʻu ola, mai ka wā kamaliʻi, e hoʻāʻo nei e kākau
However, I did not meet her husband	ʻAʻole naʻe au i hālāwai me kāna kāne
A single copy of our upcoming issue	He kope hoʻokahi o kā mākou pukana e hiki mai ana
They feed individually or in small groups	Hānai hoʻokahi lākou a i ʻole nā ​​hui liʻiliʻi
A man took great care of his husband	Ua mālama nui kekahi kāne i kāna kāne
I stopped and went back to the window	Kū wau a hele hou i ka puka makani
I crawled to the door and let my head out	Kolo au i ka puka a hoʻokuʻu i koʻu poʻo i waho
I had the gun in my hand	Ua paa au i ka pu ma ko'u lima
I choose to stay away	Koho wau e noho mamao
I ask for a sample of your picture	Ke noi aku nei au i kahi laʻana o kāu kiʻi
I just came back from the crime scene	Ua hoʻi mai nei au mai ka hale hana hewa
I led the way with my eyes raised	Ua alakaʻi au i ke ala me kaʻu maka i hāpai ʻia
I looked at the meeting with confusion	Nānā au i ka ʻaha me ka huikau
I ate well and it helped me get started	Ua ʻai maikaʻi au a me ke kōkua ʻana i hoʻomaka ai e hele
I think he will hit us harder	Manaʻo wau e paʻi ʻo ia iā mākou me ka ʻoi loa
I can’t replace them as a fleet captain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi iā lākou ma ke ʻano he luna o ka ʻauwaʻa
I knocked twice and there was no answer	Kikeke ʻelua au a ʻaʻohe pane
I was confused and didn’t know what to do	Pioloke au a ʻaʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I really started to open up, to let go of it a bit	Ua hoʻomaka maoli wau e wehe, e hoʻokuʻu iki iā ia
I tried to wipe my smile	Ua hoʻāʻo wau e holoi i kaʻu minoʻaka
I thought at the same time	Ua noʻonoʻo wau i ka manawa like
I had to turn to him to get help	Pono wau e hoʻohuli iā ia e loaʻa ke kōkua
I will provide photos and music	E hoʻolako au i nā kiʻi a me nā mele
It’s like a personal radar system	Ua like ia me kahi ʻōnaehana radar pilikino
I thought about my next move	Ua noʻonoʻo wau i kaʻu neʻe hou aku
A nice jean that you can feel comfortable inside	He jean maikaʻi e hiki ai iā ʻoe ke ʻoluʻolu i loko
I couldn’t tear my eyes from the movement of the water	ʻAʻole hiki iaʻu ke haehae i koʻu mau maka mai ka neʻe ʻana o ka wai
I have to stop and think	Pono wau e kū a noʻonoʻo
Each word is like a diamond	Ua like kēlā me kēia huaʻōlelo me ke daimana
Two great essay questions to consider	ʻElua mau nīnau essay nui e noʻonoʻo ai
I apologize for your delay	Ke kala aku nei au iā ʻoe no kou lohi ʻana
I had a wide open space	Ua loaʻa iaʻu kahi ākea ākea
I think now is the time for us to leave	Manaʻo wau ʻo ka manawa kēia e haʻalele ai mākou
I walk in with a very bad and stubborn feeling	Ke hele nei au i loko me ka manaʻo ʻino loa a ʻoʻoleʻa
I look to hide my anger	Ke nana aku nei au e huna i ko'u inaina
I waited for you to think	Ua kali au iā ʻoe e noʻonoʻo
I wanted to take only one	Ua makemake au e lawe hoʻokahi wale nō
I think everyone enjoyed the food	Manaʻo wau ua hauʻoli nā mea a pau i ka meaʻai
I’m not saying to solve all the problems	ʻAʻole wau e ʻōlelo ana e hoʻoponopono i nā pilikia āpau
I lost control	Ua nalowale au i ka mana
I bought beer around everyone	Ua kūʻai au i ka pia a puni kēlā me kēia kanaka
I think you are the same	Manaʻo wau ua like ʻoe
I ran there and picked up the host	Holo au i laila a lawe i ka mea hoʻokipa
I was at my happiest in the kitchen	Aia wau i koʻu hauʻoli loa i ka lumi kuke
I have been waiting for you	Ua kali au iā ʻoe
I just want a cookie	Makemake wale au i kahi kuki
I was near a tree pond at night	Aia wau ma kahi kokoke i kahi loko lāʻau i ka pō
They start the train and go to the workshop	Hoʻomaka lākou i ke kaʻaahi a hele i ka hale hana
I didn’t want to lose him	ʻAʻole wau i makemake e nalowale iā ia
I have to replace everything	Pono wau e pani i nā mea a pau
I went home warm and happy	Ua hele au i ka hale me ka pumehana a me ka hauʻoli
There is a fast food place nearby	He wahi meaʻai wikiwiki ma kahi kokoke
I met him last year, during the holidays	Ua hālāwai au me ia i ka makahiki i hala, i ka wā hoʻomaha
I can’t believe he bought it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kūʻai ʻo ia
I was worried he would get hurt	Ua hopohopo au ua loaʻa ʻo ia i ka ʻeha
I cover my face to protect myself	Uhi au i koʻu maka e pale iaʻu iho
I thought this would fit in with him	Ua manaʻo wau e pono kēia me ia
I stand before you today	Ke kū nei au i mua o ʻoukou i kēia lā no ia
I run water into the pot to wash the trash	Holo wau i ka wai i loko o ka paila e holoi i ka ʻōpala
I watched the movie to watch the news	Ua mālama au i ke kīwī e nānā i ka nūhou
I could not allow him to search for her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻimi iā ia
I allowed the river to decide	Ua ʻae au i ka muliwai e hoʻoholo
Faith is not truth	ʻAʻole he ʻoiaʻiʻo ka manaʻoʻiʻo
I spent the night standing on one side	Noho au i ka pō e kū ana i kekahi ʻaoʻao
I need to move faster before the security details progress	Pono wau e neʻe wikiwiki ma mua o ka holomua ʻana o nā kikoʻī palekana
Then I searched for the names	A laila ʻimi au i nā inoa
I turned and saw my sister	Huli au a ʻike i koʻu kaikuahine
I don’t take it personally	ʻAʻole wau e lawe pilikino
I was late at the store	Ua lohi au ma ka hale kūʻai
I pray he won't stop for a while	Ke pule nei au iā ia ʻaʻole e kū no kekahi manawa
I ate this cup with green tea	ʻAi au i kēia kīʻaha me ke kī ʻōmaʻomaʻo
I decided not to bother them	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hoʻopilikia iā lākou
I could never see him like this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou iā ia e like me kēia
I have no idea what to do with them	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai me lākou
I doubt that alone	Ke kānalua nei au ʻo ia wale nō
I don’t remember how long it was	ʻAʻole au i hoʻomanaʻo i kona lōʻihi loa
I thought to myself of that problem	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho i kēlā pilikia
I don’t like this place	ʻAʻohe oʻu makemake i kēia wahi
I got a lot of books this week	Ua loaʻa iaʻu nā puke he nui i kēia pule
I think he knew before he spoke	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ma mua o kāna ʻōlelo
I always wondered if he saw the journal	Ua noʻonoʻo mau au inā ʻike ʻo ia i ka puke pai
I thank you for all you have done for me	Mahalo wau iā ʻoe no nā mea a pau āu i hana ai noʻu
There is a large headboard on the seat	Aia kekahi mea poʻo nui ma luna o ka noho
I wondered if she would agree with me	Ua noʻonoʻo wau inā ʻae ʻo ia iaʻu
I clear my desk and go home	Hoʻomaʻemaʻe wau i kaʻu pākaukau a hoʻi i ka home
I saw that car before	Ua ʻike mua au i kēlā kaʻa
I am very sad	Ke kaumaha loa nei au
I could see my heart pounding in my chest	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kuʻi ʻana o koʻu puʻuwai i loko o koʻu umauma
I’ve always used spray paint in the past	Ua hoʻohana mau au i ka pena ehu i ka wā ma mua
I really missed you here	Ua hala loa au iā ʻoe ma ʻaneʻi
I have a lot of interest in personal development	Nui koʻu hoihoi i ka hana pilikino
I went with the two guards at all times	Ua hele pū au me nā kiaʻi ʻelua i nā manawa a pau
A black dot is displayed	Hōʻike ʻia kahi kiko ʻeleʻele
I thought he might be hungry	Ua manaʻo wau ua pōloli paha ʻo ia
I need to practice	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa
I opened my mouth to speak but nothing came out	Ua wehe au i koʻu waha e ʻōlelo akā ʻaʻohe mea i puka mai
I doubt if anyone can replace you	Ke kānalua nei au inā hiki i kekahi ke pani iā ​​ʻoe
I will always cherish their love story	E mālama mau wau i kā lākou moʻolelo aloha
I’ve been doing some research for the past week	Ke hana nei au i kekahi noiʻi no ka pule i hala
Some of him laughed	Ua ʻakaʻaka kekahi hapa ona
I can’t wait to get to today	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki i kēia lā
I knew everything I needed to know	Ua ʻike wau i nā mea a pau e pono iaʻu e ʻike
I think you will be happy with them	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe iā lākou
I see things by looking at you	ʻIke wau i nā mea ma ka nānā ʻana iā ʻoe
I support your business, and you should support mine	Kākoʻo wau i kāu ʻoihana, a pono ʻoe e kākoʻo i kaʻu
A door was opened, and there was no more light	Ua wehe ʻia kahi puka, ʻaʻohe mālamalama hou
I have no idea what is going on	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka mea e hana nei
He got what he wanted	Ua loaʻa iā ia kāna mea i makemake ai
I opened my mouth to apologize, then closed it	Ua wehe au i koʻu waha e kala mai, a laila pani
I had no idea what was going on	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana nei
It’s just a small thing	He mea liʻiliʻi wale nō
I have a little meltdown	He liʻiliʻi koʻu heheʻe
I wanted to make her happy	Ua makemake au e hoʻohauʻoli iā ia
I was fine and really firm	Ua maikaʻi a paʻa maoli wau
I know why you didn't tell me	Maopopo iaʻu ke kumu ʻaʻole ʻoe i haʻi mai iaʻu
I have to defend our team	Pono wau e pale i ko mākou hui
I pray we don’t need that	Ke pule nei au ʻaʻole pono mākou i kēlā
I wanted to help my mother, though	Makemake au e kōkua i koʻu makuahine, akā
I think that responsibility belongs to him	Manaʻo wau e kūpono kēlā kuleana iā ia
It looks like there is a lot of water	Me he mea lā ua nui ka wai
I think it’s a comfort to me	Manaʻo wau he mea hōʻoluʻolu iaʻu
He had two younger brothers	He elua ona kaikaina
There may be a reduction in money or stress	Loaʻa paha ka hoʻemi kālā a i ʻole ke kaumaha
I hope you don't kiss in your whole life	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e honi i kēia ola a pau
I'm here to tell you some bad news	Aia wau ma ʻaneʻi e haʻi i kekahi mau nūhou maikaʻi ʻole
I can remember every word	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēlā me kēia ʻōlelo
I can’t just claim it to be like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi wale iā ia e like me ia
I really enjoyed their privacy through the service	Ua hauʻoli loa wau i kā lākou pilikino ma o ka lawelawe
I was very safe	Ua maluhia loa au
I am going on foot and there you are	E hele wāwae ana au a aia ʻoe
I am a strong woman, tell me	He wahine ikaika au, e hai mai ia'u
I want something simple	Makemake au i kahi mea maʻalahi
I have to do it right	Pono wau e hana pono
I left the meeting thinking we were all moving on	Ua haʻalele au i ka hālāwai me ka manaʻo e neʻe ana mākou a pau
I followed, there was no choice	Ua hahai au, aohe koho
I want to go out	Makemake au e hele i waho
I ran into the forest	Ua holo au i ka ululaau
I lay on my back, playing	Moe au ma koʻu kua, e pāʻani ana
I introduced myself	Ua hōʻike wau iaʻu iho
A girl married at the age of thirteen	Ua male ʻia kekahi kaikamahine i ka ʻumikūmākolu
I hate food at the beach	Ke inaina nei au i ka ai ma kahakai
I have never killed anyone before	ʻAʻole au i pepehi i kekahi ma mua
I learned that nothing is endless	Ua aʻo au ʻaʻohe mea e pau ʻole
I’m trying to get some insight into a story	Ke ho'āʻo nei au e loaʻa kekahi ʻike ma kahi moʻolelo
I washed the sleep from my eyes	Holoi au i ka hiamoe mai koʻu mau maka
I don’t think any of them are running	ʻAʻole au i manaʻo e holo ana kekahi o lākou
I'm confused	Pioloke au
Hands stop and start looking back	Kū nā lima a hoʻomaka e huli i hope
I love building communities	Aloha au i ke kūkulu ʻana i nā kaiāulu
I find it hard to rest my trembling hands	Paʻakikī wau e hoʻomaha i koʻu mau lima haʻalulu
I run to get the car	Holo au e kiʻi i ke kaʻa
I didn’t really press with anyone there and hated him	ʻAʻole wau i kaomi pono me kekahi ma laila a inaina iā ia
A young man answered the phone	Ua pane kekahi kanaka ʻōpio i ke kelepona
I ate and cried for a few minutes	ʻAi au a uē no kekahi mau minuke
I could tell it wasn't in his heart	Hiki iaʻu ke ʻike ʻaʻole i loko o kona puʻuwai
I kept my voice as high as he could	Ua mālama au i koʻu leo ​​e like me kona hiki
It’s beautiful and there’s no harm in it	He nani a ʻaʻohe pōʻino
The dirt covered everything	Ua uhi ka lepo i nā mea a pau
I'm not used to wearing heavy metal clothing	ʻAʻole au maʻa i ke komo ʻana i ke kapa kila kaumaha
I took a second to look into his eyes	Lawe au i kekona e nānā i kona mau maka
I hope you are interested	Manaʻo wau e hoihoi ʻoe
I went that way	Hele au ma ia ala
They have nothing to show for it	ʻAʻohe a lākou mea e hōʻike ai
I was happy and sick of myself	Ua hauʻoli wau a me ka maʻi iaʻu iho
The film is very different from the original story	He ʻano like ʻole ke kiʻiʻoniʻoni me ka moʻolelo kumu
I was able to load only five shells	Ua hiki iaʻu ke hoʻouka i ʻelima wale nō pūpū
I did my civil work or whatever you call it	Ua hana wau i kaʻu hana kīwila a i ʻole nā ​​mea āu e kapa ai
He stood up and started the pole dance	Kū aʻela ʻo ia a hoʻomaka i ka hula pole
I will leave you women for yourselves	E waiho aku au ia oukou e na wahine no oukou iho
I only saw him when he was at the same party	ʻIke wale au iā ia i ka wā ʻo ia ma ka pāʻina hoʻokahi
The features have blue tones under their eyes	ʻO nā hiʻohiʻona he leo uliuli ma lalo o ko lākou mau maka
I can save my wife	Hiki ia'u ke hoopakele i ka'u wahine
I don’t think so every now and then	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā i kēia manawa
I think he told the truth	Manaʻo wau ua haʻi ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo
Then it becomes a book	A laila lilo ia i puke
I am fainting	E maule ana au
I would probably agree	E ʻae paha wau
I don’t help them smoke	ʻAʻole au e kōkua iā lākou i ka uahi
I appreciated the atonement	Ua mahalo au i ke kalahala
It’s more of a pipe dream	ʻOi aku ka moeʻuhane paipu
I could see how he was going	Hiki iaʻu ke ʻike ma ke ʻano o kona hele ʻana
I now know how important this man is to me	ʻIke wau i kēia manawa i ka mea nui o kēia kanaka iaʻu
She worked for various charitable organizations	Ua hana ʻo ia i nā hana no nā hui aloha like ʻole
I wondered how my father had done all this	Ua noʻonoʻo au i ka hana ʻana o koʻu makuakāne i kēia mau mea a pau
I always have a hard time finding good food to do	Paʻakikī mau wau i ka ʻimi ʻana i kahi meaʻai maikaʻi e hana ai
I will continue to work on it	E hoʻomau wau i ka hana ma ia mea
I know everything you do	ʻIke wau i nā mea a pau āu i hana ai
I can’t wait to meet them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hālāwai me lākou
I almost never called you because I didn't have to work	ʻaneʻane ʻaʻole wau i kelepona iā ʻoe no ka nele o kaʻu hana
A basic way to seek order from chaos	ʻO kahi ala kumu e ʻimi ai i ke kauoha mai ka haunaele
A quick internet search gives his address and phone number	Hāʻawi ka huli pūnaewele wikiwiki i kāna helu wahi a me ka helu kelepona
I learned something from him	Ua aʻo au i kekahi mea mai iā ia
I will tell you in due time	E haʻi aku wau iā ʻoe i ka manawa kūpono
But there is little answer	Akā, ʻaʻohe pane iki
I want to find that book	Makemake au e ʻimi i kēlā puke
The letter was sealed in a gold ring	Ua hoʻopaʻa ʻia ka leka i ke apo gula
I don't agree with the theme	ʻAʻole au i kūlike me ke ʻano kumuhana
I collect this	Ohi au i keia mea
I didn’t stand, not for the air	ʻAʻole au i kū, ʻaʻole no ka ea
Part of it, though!	ʻO kahi hapa o ia mea, ʻoiai!
My eyes widened and I pulled my book away from me	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a huki i kaʻu puke iaʻu
I was grateful to have it	Ua mahalo au i ka loaa ana
I will never get out of prison now	ʻAʻole loa au e puka i waho o ka hale paʻahao i kēia manawa
I know what happened to him	Ua ʻike au i ka mea i hana ʻia iā ia
I like hard work	Makemake au i ka paʻakikī
I laugh twice	ʻElua mau manawa au e ʻaka nei
I want to be a writer	Makemake au e lilo i mea kākau
I looked at my hands	Nānā wau i koʻu mau lima
I can almost see the fear	Hiki iaʻu ke ʻike kokoke i ka makaʻu
There are many users of the city like that	He nui nā mea hoʻohana o ke kūlanakauhale e like me ia
The same thing can be seen in other countries	Hiki ke ʻike ʻia kahi ʻano like ma nā ʻāina ʻē aʻe
‘Olympic hockey’ delegate	'Olumepika hockey 'elele
I sit up and they don't attack	Noho wau i luna a ʻaʻole lākou e hoʻouka
I didn’t do my job	ʻAʻole wau i hana i kaʻu hana
A place to visit for lovers of history	He wahi e kipa ai no ka poe aloha moolelo
I pressed the keys as he watched, worried about the idea	Paʻi au i nā kī i kona nānā ʻana, hopohopo no ka manaʻo
I include everything	Hoʻokomo wau i nā mea a pau
I knew this was the right place	Ua maopopo iaʻu ka wahi kūpono kēia
I have done the right thing	Ua hana au i ka noho pono
I reluctantly stood up and undressed him	Kū aʻe wau me ka makemake ʻole a wehe iā ia
I had another experience two days ago	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike ʻē aʻe i ʻelua mau lā i hala
English is also used	Hoʻohana pū ʻia ka ʻōlelo Pelekania
I need to know, young man	Pono wau i ʻike, ʻōpio
I don’t say smart	ʻAʻole wau i ʻōlelo he akamai
It was a real death scene	He kahua make maoli nō
I immediately went to that	Ua hele koke wau i kēlā
I spread my arms and flew into the air	Hohola au i koʻu mau lima a lele i ka lewa
I was lost and confused	Ua nalowale au a huikau
I didn’t trust the world much	ʻAʻole wau i hilinaʻi nui i ka honua
I can't choose the language	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho i ka ʻōlelo
I have seen it with my own eyes	Ua ike au me ko'u mau maka
I look to my left and then snow	Nānā au i koʻu hema a laila hau
I was very much on the ship	Ua nui loa au ma luna o ka moku
Maybe I was worried	Ina paha ua hopohopo au
I think my life is over	Manaʻo wau ua pau koʻu ola
Everyone is in the right frame of mind	Aia nā mea a pau i ka ʻike kūpono
I first show them how to copy	Hōʻike mua wau iā lākou i ka hana kope
I decided on my own	Ua hoʻoholo wau ma koʻu makemake ponoʻī
I asked you to tell me	Ua noi au iā ʻoe e haʻi mai iaʻu
I was not trained in martial arts	ʻAʻole au i aʻo ʻia i ka ʻoihana kaua
I thought my body was healthy	Ua manaʻo wau ua ola koʻu kino
I have to try, I have to try	Pono wau e ho'āʻo, pono e aʻa
I spoke briefly	Ua ʻōlelo wau i kahi manawa pōkole
I ran well on the ball	Ua holo maikaʻi au i ka pōleʻa
I was hurt and tempted	Ua ʻeha au a ua hoʻowalewale ʻia
I knew he needed to rest every now and then	Ua ʻike au he pono ʻo ia e hoʻomaha i kēlā me kēia manawa, a i kekahi manawa
I think he knew our appreciation	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i ko mākou mahalo
I wondered if he wanted to rob young girls	Ua noʻonoʻo wau inā makemake ʻo ia e hao i nā kaikamahine ʻōpio
It’s a clever name for it	He inoa akamai no ia mea
I think it’s worth the money	ʻO koʻu manaʻo he waiwai i ke kālā
I will carry out the commands he gives me	E hoʻokō au i nā kauoha āna e hāʻawi mai ai iaʻu
One can join in the hunt	Hiki ke hui pū kekahi i ka hahai holoholona
I put in the car	Hoʻokomo au i ke kaʻa
I got dressed for the game quickly	Ua ʻaʻahu au no ka pāʻani me ka wikiwiki
I just want to swim longer	Makemake wale au e ʻauʻau lōʻihi
I enjoyed the air in and out to relax myself	Ua hauʻoli wau i ka ea i loko a i waho e hoʻomaha iaʻu iho
I felt a connection	Ua manaʻo wau i kahi pilina
I can't believe he flew	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua lele ʻo ia
I think we can do it next year	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hana i kēia makahiki aʻe
I have no recollection of the interview	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ka nīnauele
He finished by five	Ua pau ʻo ia i ka ʻelima
I would like to introduce them to you	Makemake au e hoʻolauna iā lākou iā ʻoe
I can see that his eyes are not as strong as usual	ʻIke wau ʻaʻole ikaika kona mau maka e like me ka mea maʻamau
I started to lose my self -esteem	Ua hoʻomaka wau e nalowale i koʻu manaʻo ponoʻī
I hope he will follow my lead	Manaʻo wau e hahai ʻo ia i kaʻu alakaʻi
I think there are traffic rules	Manaʻo wau aia nā kānāwai kaʻa
I have a job for you	He hana ka'u nau
I didn’t get it all night	ʻAʻole au i loaʻa i ka pō a pau
I have to follow a proven track record and be sure	Pono wau e hahai i kahi hoʻolālā ho'āʻo a ʻoiaʻiʻo
A new bar is under construction	Ke kūkulu ʻia nei kekahi pā paʻi hou
I really enjoyed this kind of trip	Ua hauʻoli loa au i kēia ʻano huakaʻi
I can’t describe the beauty of that wall	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka ʻoluʻolu o kēlā pā
I want another time	Makemake au i kahi manawa hou aku
I embarrassed myself in front of them for months	Ua hoʻohilahila wau iaʻu iho i mua o lākou no nā mahina
I guess you're not, or you're not here	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe, a i ʻole ʻaʻole ʻoe i ʻaneʻi
I approached the screen	Ua hoʻokokoke au i ka pale
I need to look to see if it is the same	Pono wau e nānā i kahi ʻike inā ʻo ia ke ʻano like
I saw a light in the sky	Ua ʻike au i kahi mālamalama i ka lewa
I didn't go, I was invited	ʻAʻole au i hele, kono ʻia
A visitor without a number or phone number	He malihini me ka helu ʻole a i ʻole ka helu kelepona
I will not allow that to happen	ʻAʻole wau e ʻae i kēlā hana
I first started to feel lost	Ua hoʻomaka mua wau i nā manaʻo e nalowale
I should have come first	Pono wau i hele mua mai
I do not know what they mean	ʻAʻole hoʻi au i maopopo i ko lākou manaʻo
I hope my physical condition doesn’t become a problem	Manaʻolana wau ʻaʻole e lilo koʻu kūlana kino i pilikia
I pulled her again and she came	Huki hou au iā ia a hele mai ʻo ia
I ran, opened the back door and jumped inside	Holo aku au, wehe i ka puka hope a lele i loko
I didn’t get it, but now I’m hurt	ʻAʻole wau i loaʻa, akā i kēia manawa ua ʻeha wau
Their work is colorless and cruel in execution	ʻO kā lākou hana he kala a me ka ʻino i ka hoʻokō
I wanted someone who understood me	Ua makemake au i kekahi i hoʻomaopopo iaʻu
I knew he was calling the police	Ua ʻike au e kāhea ʻo ia i nā mākaʻi
I can leave the blame to the franchise fatigue	Hiki iaʻu ke waiho i ka hewa i ka luhi franchise
I don't know how many of those people are	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o kēlā poʻe
I have many rooms prepared	Nui ka'u mau lumi i hoomakaukauia
I have to do the piece	Pono wau e hana i ka ʻāpana
I am sorry, but you have brought your own	E kala mai, aka, ua lawe mai oe ia oe iho
I did my best to get used to it	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e maʻa iā ia
I can spin that to my liking	Hiki iaʻu ke wili i kēlā mea i koʻu makemake
I did not know that you hated me	ʻAʻole au i ʻike ua inaina mai ʻoe iaʻu
They are the last thing to do	ʻO lākou ka hana hope loa e hana ai
I couldn’t help myself from laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale iaʻu iho i ka ʻakaʻaka
A tired voice in the distance	He leo luhi ma kahi mamao
I'll kill him later, blow his brain	E pepehi au iā ia ma hope, e puhi i kona lolo
I saw something outside	Ua ʻike au i kekahi mea ma waho
I think she is really beautiful	Pili au he nani maoli
I stand in a school, a beautiful and colorful garden	Ke kū nei au ma kahi kula, he māla nani a waihoʻoluʻu
I would have every reason to avoid that place	E loaʻa iaʻu nā kumu āpau e pale aku ai i kēlā wahi
I was immediately nervous	Ua hopohopo koke au
I went to the room	Ua hele au i ka lumi
I need as much as you can give me	Pono wau e like me kou hiki ke hāʻawi mai iaʻu
I couldn’t leave it at that	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kēlā manawa
I looked around the room to plan my way to escape	Nānā au i ka lumi e hoʻolālā i koʻu ala e pakele ai
I think you did, really	Manaʻo wau ua hana ʻoe, ʻoiaʻiʻo
I don't think there's any reason to stop them from talking	Manaʻo wau ʻaʻohe kumu e pale ai iā lākou mai ke kamaʻilio ʻana
I am full of his wisdom	Ua piha au i kona akamai
I looked across the room, where the waiter had pointed	Nānā au ma kēlā ʻaoʻao o ka lumi, i kahi i kuhikuhi ai ka waiter
I want to go to the forest	Makemake au e hele i ka ululāʻau
I haven’t been there in a while	ʻAʻole au i laila i kekahi manawa
I started, and we went home	Hoʻomaka wau, a hoʻi mākou i ka home
I returned to the car and opened the box	Hoʻi au i ke kaʻa a wehe i ka pahu
I slept on the cold floor and couldn't move	Moe au ma ka papahele anu ʻaʻole hiki ke neʻe
I have to go check out that place	Pono wau e hele e nānā i kēlā wahi
I don't want to eat them anywhere else	ʻAʻole au makemake e ʻai iā lākou ma nā wahi ʻē aʻe
I wanted some explanation	Ua makemake au i kekahi ʻano wehewehe
I always thought I was a native	Manaʻo mau wau he kamaʻāina
I tried every day to leave this house	Ua ho'āʻo wau i kēlā me kēia lā e haʻalele i kēia hale
I think we’ll just wait and see	Manaʻo wau e kali wale mākou a ʻike
He was a kind, gentle and clean man	He kanaka lokomaikaʻi, akahai a maʻemaʻe
I don’t have to think about ideas like this	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo i nā manaʻo e like me kēia
I rarely broke that rule	Kakaʻikahi wau i uhaki i kēlā kānāwai
I wish they did that	Ua makemake au ua hana lākou pēlā
I closed my eyes and thought of something	Ua pani au i koʻu mau maka a noʻonoʻo i kekahi mea
I came out of my place	Puka wau mai koʻu noho ʻana
I probably feel the same way	Ua like nō paha koʻu manaʻo
I can see her light red hair	ʻIke au i kona lauoho ʻulaʻula māmā
I looked at my skin again	Nānā hou au i koʻu ʻili
A car was pulled forward	Ua huki ʻia kahi kaʻa i mua
I can't explain what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka mea e hana nei
The way of peace is before them	Aia ke ala i ka maluhia i mua o lākou
I drove home, scared to death and very sick	Kaʻa au i ka hale, makaʻu a make a me ka maʻi nui loa
So I’m happy with my hon role	No laila, ua hauʻoli wau i koʻu kuleana hon
I haven't read it since it was written	ʻAʻole au i heluhelu ia mai ka wā i kākau ʻia ai
I will not allow him to run again	ʻAʻole au e ʻae iā ia e holo hou
I need to call one	Pono wau e kāhea i hoʻokahi
I had my first meeting with my new social worker	Ua loaʻa iaʻu kaʻu hui mua me kaʻu mea hana kaiaulu hou
I point to the space on the side of the fireplace	Ke kuhikuhi nei au i ka hakahaka ma ka ʻaoʻao o ke kapuahi
I have powers that you do not believe	He mana koʻu āu e manaʻoʻiʻo ʻole ai
I want to forget that day	Makemake au e poina ia lā
I think they swallowed	Manaʻo wau ua moni lākou
I just know that kissing her is life	ʻIke wale wau ʻo ka honi iā ​​ia ke ola
I can see the bones in his hand	Hiki iaʻu ke ʻike i nā iwi ma kona lima
I want a first place or a place	Makemake au i kahi mua a i ʻole kahi wahi
I can't expect you to give me a medal	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hāʻawi mai ʻoe iaʻu i mekala
I pick up my phone and read the time	Lawe au i kaʻu kelepona a heluhelu i ka manawa
I bought that for myself	Ua kūʻai au i kēlā noʻu iho
I did not hear anything new from the palace	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea hou mai ka hale aliʻi mai
I sent my servant first to spy out him	Ua hoouna mua aku au i ka'u kauwa e kiu ia ia
I think that’s what brings me real happiness	Manaʻo wau i ka mea e lawe mai iaʻu i ka hauʻoli maoli
I have come to love you	E hele mai au e aloha iā ʻoe
I was hired to look after you	Hoʻolimalima ʻia au e nānā iā ʻoe
I saw him behind me, sleepy, warm, hard	Ua ʻike au iā ia ma hope oʻu, hiamoe, mahana, paʻakikī
I missed him when he went	Ua hala au iā ia i kona hele ʻana
Anonymous is no longer responsible for this	ʻAʻole kū hou ʻo Anonymous i kēia
A white button fell from his shirt	Ua hāʻule kekahi pihi keʻokeʻo mai kona pālule
I had never been shot before	ʻAʻole wau i pana ʻia ma mua
Fourth, the car is better behind them	ʻO ka hā, ʻoi aku ka maikaʻi o ke kaʻa ma hope o lākou
I don’t know what to do with this knowledge	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai me kēia ʻike
I owe him, to say the least	He aie wau ia ia, ma ka liʻiliʻi loa
I always believe in you	Ke manaʻoʻiʻo mau nei au iā ʻoe
I have a good idea to run	He manaʻo maikaʻi koʻu e holo ai
I did not tell you	ʻAʻole wau i ʻōlelo iā ʻoe
I always had trouble communicating my thoughts	Ua pilikia mau au i ke kamaʻilio ʻana i koʻu mau manaʻo
Great fear dominates every scene	ʻO ka makaʻu nui e hoʻomalu i kēlā me kēia hiʻohiʻona
I can almost taste it as it sounds	Aneane hiki iaʻu ke ʻono e like me ka lohe ʻana
I looked at him as he turned his back on me	Nānā wau iā ia i kona huli ʻana i hope iaʻu
I appreciate your knowledge and interaction	Mahalo nui au i kou ʻike a me kou launa pū ʻana
I didn’t come back just for the money	ʻAʻole au i hoʻi mai no ke kālā wale nō
I want to make sure he keeps changing	Makemake au e hōʻoia ʻo ia ke mālama nei i ka hoʻololi
I decided to check out the recording	Ua hoʻoholo wau e nānā i ka hoʻopaʻa ʻana
I’m not going to base any theology on a picture	ʻAʻole wau e hoʻokumu i kekahi theology ma kahi kiʻi
I couldn’t love him	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha iā ia
I think we should use the bathroom	Manaʻo wau pono mākou e hoʻohana i ka lumi ʻauʻau
I saw two groups of them	Ua ʻike au i ʻelua pūʻulu o lākou
I am happy to be with hon	Hauʻoli wau e noho pū me ka hon
I never looked back	ʻAʻole au i nānā hou aku
I burst out laughing	Poha wau i ka ʻakaʻaka
I saw something terrible	Ua ʻike au i kekahi mea weliweli
He accepted the request	Ua mālama ʻo ia i ka noi
I give someone to get some of those bags	Hāʻawi wau i kekahi mea e loaʻa ai kekahi o ia mau ʻeke
I fell on a piece of rock	Ua hāʻule au i kahi ʻāpana pōhaku
I rested and he was no different	Ua hoʻomaha wau ʻaʻole ʻo ia ka mea ʻē aʻe
But we don’t want anyone from outside	Akā ʻaʻole mākou makemake i kekahi mai waho
I was fifteen, almost sixteen, human years	He ʻumikūmālima au, aneane ʻumikūmāono, i nā makahiki kanaka
I tried every possible answer without getting it	Ua ho'āʻo au i kēlā me kēia hāʻina i manaʻo ʻia me ka loaʻa ʻole
I can see that my eyes are red	ʻIke wau e ʻulaʻula koʻu maka
The house of man is his castle	ʻO ka hale o ke kanaka kona hale kākela
I knew something might be wrong	Ua ʻike au ua hewa paha kekahi mea
I was shocked by the opposition	Pīhoihoi loa au i ke kūʻē
I did not tell them that you had given me the wall	ʻAʻole au i haʻi aku iā lākou ua hāʻawi mai ʻoe iaʻu i ka pā
A soft paper towel fixed most of the damage	ʻO kahi kāwele pepa pulu i hoʻoponopono i ka hapa nui o ka pōʻino
I could no longer live in the forest	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou i ka nahele
I will make my choice	E hana wau i kaʻu koho
I think the bed was as good as the food	Manaʻo wau ua maikaʻi ka moena e like me ka meaʻai
I saw something go between me and the tree	Ua ʻike au i ka hele ʻana o kekahi mea ma waena oʻu a me ka lāʻau
I want you to live happily	Makemake au e ola ʻoe me ka hauʻoli
A kind face, he thought	He helehelena lokomaikaʻi, manaʻo ʻo ia
I gave up and my head returned to his shoulder	Hāʻawi wau a hoʻi koʻu poʻo i kona poʻohiwi
Canada published up to six books	Ua paʻi ʻo Kanada a hiki i ka puke ʻeono
I think he was cold inside	Manaʻo wau ua anu ʻo ia i loko
The ship's performance was miserable	Ua poino ka hana o ka moku
I will open the door	E wehe au i ka puka
This class will meet regularly throughout the year	E hui mau ana keia papa a puni ka makahiki
I tried, but the system doesn't work	Ua ho'āʻo wau, akā ʻaʻole ʻae ka ʻōnaehana
I want to know one way or another	Makemake au e ʻike i kekahi ala a i ʻole
I started to treat it like a professional	Ua hoʻomaka wau e mālama iā ia e like me kahi ʻoihana
I’m not entirely sure	ʻAʻole au i maopopo loa
I pulled his shirt, his shoulders	Huki au i kona pālule, kona poʻohiwi
I don’t believe they do	ʻAʻohe oʻu manaʻoʻiʻo e hana lākou
I love her in the same way, but thatʻs all	Aloha au iā ia ma ke ʻano like, akā ʻo ia wale nō
I have threatened them, but they will return	Ua hoʻoweliweli au iā lākou akā e hoʻi mai lākou
I answered cheerfully	Ua pane aku au me ka oluolu
I wanted to run something with you	Ua makemake au e holo i kekahi mea e oe
Another type of pain left his breath	ʻO kekahi ʻano ʻeha ʻē aʻe i haʻalele i kona hanu
I read guidebooks and walk	Heluhelu au i nā puke kōkua a hele wāwae
I also didn’t expect the augusi meeting	ʻAʻole hoʻi au i manaʻolana i ka hālāwai augusi
They were surrounded by a blue light	Ua puni lākou i kahi kukui uliuli
I want to learn how to play with life	Makemake au e aʻo pehea e pāʻani ai me ke ola
I had no children in my previous life	ʻAʻohe aʻu keiki i koʻu ola ma mua
I speak to all the golden eyes of the path	'Ōlelo wau i nā maka gula a pau o ke alahele
I first opened the envelope	Wehe mua au i ka envelopp
I know you are not yourself	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe ʻoe iho
I decided to keep my job now	Ua hoʻoholo wau e mālama i kaʻu hana i kēia manawa
I was converted years ago	Ua hoʻohuli ʻia au i nā makahiki i hala
The cheap safe is very small	He ʻuʻuku loa ka pahu palekana cheap
The soul is not desired for these reasons	ʻAʻole makemake ʻia ka ʻuhane no kēia mau kumu
I need a little more time	Pono wau i kahi manawa liʻiliʻi
I need to know what’s going on and where	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei a ma hea
I knew we would never see her again	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole mākou e ʻike hou iā ia
Run one class on another plate	Holo kekahi papa ma kekahi pā
I think it’s ridiculous	Manaʻo wau he mea hoʻohenehene
I picked myself up and left the pool	Hāpai au iaʻu iho a haʻalele i ka loko wai
I appreciate all you have done to save me from myself	Mahalo wau i nā mea a pau āu i hana ai e hoʻopakele iaʻu mai iaʻu iho
I told him he was lying to me	Ua haʻi aku au iā ia e hoʻopunipuni ʻo ia noʻu
I can decide after that	Hiki iaʻu ke hoʻoholo ma hope o kēlā
I love that you came for me	Aloha au i kou hele ʻana mai noʻu
A real monster of the story	He monster maoli o ka moʻolelo
I think we need a serious team	Manaʻo wau pono mākou i kahi hui koʻikoʻi
He always made sure his decisions were correct	Ua mālama mau ʻo ia i ka pololei o kāna ʻōlelo hoʻoholo
About thirty people took the boat to seek help	Ma kahi o kanakolu i lawe i ka waapa e imi kokua
I climbed them, not immediately	Piʻi au iā lākou, ʻaʻohe koke
I have only a few people to interview	He kakaikahi wale no ka'u poe e ninaninau ai
I learned a lot about anger in my life	Ua aʻo nui au e pili ana i ka huhū i koʻu ola
I went back down the stairs and went to the kitchen	Hoʻi au i lalo i ke alapiʻi a hele i ka lumi kuke
There are several small shops on the site	Aia kekahi mau hale kūʻai liʻiliʻi ma ia kahua
The idea and innovation make a difference	ʻO ka manaʻo a me ka hana hou e hana i kahi ʻike ʻokoʻa
I want you here in the morning	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi ma ke kakahiaka
I have known it from the beginning	Ua ike au mai kinohi mai
A big snort stuck to his lips	Paʻa maila ka ʻūhū nui i kona mau lehelehe
I nodded with my head heavy	Kuno aku au me koʻu poʻo kaumaha
I can do it for you	Hiki iaʻu ke hana iā ʻoe
A strong spirit can give some of its strength	Hiki i ka ʻuhane ikaika ke hāʻawi i kahi hapa o kona ikaika
I was kind of happy	Ua ʻano hauʻoli wau
I went there holding his hand	Ua hele au i laila, e hopu ana i ka lima
I return to the heart of worship and repentance	Ke hoʻi nei au i ka puʻuwai o ka hoʻomana a me ka mihi
I have enough for work	Ua lako au no ka hana
Volunteers went across the lines to rescue the injured	Ua hele aku nā mea manawaleʻa ma waena o nā laina e hoʻopakele i ka poʻe ʻeha
You need that bad feeling from the fence	Pono ʻoe i kēlā manaʻo ʻino mai ka pā
I have no quarrel with you	ʻAʻohe oʻu hakakā me ʻoe
I don’t have to take his compliments too seriously	ʻAʻole pono wau e lawe nui i kāna mau ʻōlelo hoʻomaikaʻi
I will make you my partner	E hoʻolilo wau iā ʻoe i hoa pili
I couldn’t have thought of a better one	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo ʻoi aku ka maikaʻi
I wondered what could come back from this	Ua noʻonoʻo wau i ka mea hiki ke hoʻi mai mai kēia
I reached out and gently touched his face	Ua kīkoʻo aku au a hoʻopā mālie i kona maka
I stood over him, trembling	Kū wau ma luna ona, me ka haʻalulu
It was a double disaster for the young man	He pōʻino pālua no ke kāne ʻōpio
I didn’t think it would be too hard	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻakikī loa
I’m not going to go far	ʻAʻole wau e hele lōʻihi
I was hurt and tired	Ua ʻeha au a luhi
I knew it was close to the sea somewhere	Ua maopopo iaʻu aia ma kahi kokoke i ka ʻilikai ma kekahi wahi
I washed my finger on his hand	Holoi au i koʻu manamana lima ma luna o kona lima
I know, we hate them sometimes	Maopopo iaʻu, inaina mākou iā lākou i kekahi manawa
I had little control over my property	He liʻiliʻi koʻu mālama ʻana i ka waiwai
I take that as a yes, then	Lawe wau i kēlā me he ʻae, a laila
I fell at his side, helping him to sit up	Hāʻule au ma kona ʻaoʻao, e kōkua ana iā ia e noho i luna
It is a very popular of the lost images	He mea kaulana loa o nā kiʻi nalo
I urge you to vote for the change	Ke koi ikaika nei au iā ʻoe e koho ʻae ma ka hoʻololi
I doubt he can count anything	Ke kānalua nei au hiki iā ia ke helu i kekahi mea
I can't know exactly where it will end	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kahi e pau ai
The military began planning a coup	Ua hoʻomaka ka pūʻali koa e hoʻolālā i ka hoʻokahuli aupuni
I could not ask for anything better of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku i kahi mea maikaʻi aku iā ʻoe
I wasn’t right	ʻAʻole wau i kūpono
I want to be proud of him	Makemake au e haʻaheo iā ia
I have tried very hard to show you the light	Ua hooikaika nui au e hoike aku ia oe i ka malamalama
I look at this	Nānā wau i kēia mea
I don’t know when to close	ʻAʻole au i ʻike i ka wā e pani ai
I see a few things in my library	ʻIke au he mau mea liʻiliʻi ma kaʻu waihona
I kept my smile, hoping to make her smile	Ua mālama au i koʻu ʻakaʻaka, me ka manaʻo e hoʻomāmā iā ia
I am not asking you to help me	ʻAʻole au e noi ana iā ʻoe e kōkua mai iaʻu
Another group joined	Ua hui pū kekahi hui
I see with them	ʻIke wau me lākou
I don’t like that position	ʻAʻole wau makemake i kēlā kūlana
And you have a name for him	A he inoa kou nona
I know the man is better than her	Ua ʻike au ua ʻoi aku ke kāne ma mua o ia
Breathing was easy with each step	Ua maʻalahi ka hanu me kēlā me kēia ʻanuʻu
I thought about this place six years ago	Ua noʻonoʻo wau i kēia wahi i ʻeono makahiki i hala
I can finish the job quickly	Hiki iaʻu ke hoʻopau koke i ka hana
I know you didn’t leave the room or cheat	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i haʻalele i ka lumi a i ʻole hoʻopunipuni
I left the room and went to look for him	Haʻalele au i ka lumi a hele e ʻimi iā ia
The exit branches are the most common of the branches	ʻO nā lālā puka puka ka hapa nui loa o nā lālā
This is a very new thing	He mea hou loa keia
I touch the skin under my face	Hoʻopā wau i ka ʻili ma lalo o koʻu maka
I closed my mouth	Ua pani au i koʻu waha
I felt like a dead man to me in my dream	Ua like au me ka mea make iaʻu i loko o kaʻu moeʻuhane
I decided to sit and watch the kids do things	Ua hoʻoholo wau e noho a nānā i nā keiki e hana i nā mea
I had no trouble closing the door	ʻAʻole au i pilikia e pani i ka puka
I think there are answers	Manaʻo wau he mau pane
I have seen good men lately	Ua ʻike au i nā kāne maikaʻi i kēia mau lā i hala
I'm sorry to bring it back	Ke mihi nei au no ka hoihoi ana mai
I can take you there and tell you many stories	Hiki iaʻu ke lawe iā ʻoe i laila a haʻi aku iā ʻoe i nā moʻolelo he nui
I can’t remember when that was	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka wā hea kēlā
The murder lasted for hours	Ua hala ka pepehi kanaka no na hora
I never tried again to communicate or be accepted by the public	ʻAʻole au i hoʻāʻo hou i ka launa ʻana a i ʻole ka ʻae ʻia e ka lehulehu
I wanted him to be close to me	Ua makemake au iā ia ma kahi kokoke iaʻu
I am a boy who takes care of himself	He keikikāne wau e mālama pono iā ia iho
I don’t remember doing anything to support him	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka hana ʻana i kekahi mea e kākoʻo iā ia
I really appreciate him	Mahalo nui wau iā ia
I look for my friend	Huli au i koʻu hoaloha
There are other building projects on the grounds	He mau hana hale ʻē aʻe ma ka pā
I have to fix it, sort of	Pono wau e hoʻoponopono, ʻano
I hope you choose to read	Manaʻo wau e koho ʻoe e heluhelu
I am so proud of you	Haʻaheo loa au iā ʻoe
I love the future	Aloha au i ka wā e hiki mai ai
I have tried to work with them for years	Ua ho'āʻo wau e hana pū me lākou no nā makahiki
I think there is some benefit to that	Manaʻo wau aia kekahi pono i kēlā
I have to take care of myself	Pono wau e mālama iaʻu iho
I will explain everything to you tomorrow	E wehewehe au iā ʻoe i nā mea a pau i ka lā ʻapōpō
I can't think of a reason why the code doesn't run properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu e holo pono ʻole ai ke code
Cancer is terrible but everything else is good	He mea weliweli i ka maʻi kanesa akā maikaʻi nā mea ʻē aʻe
He taught at the theater for three years	Ua aʻo ʻo ia ma ke kula keaka no ʻekolu makahiki
I woke up with him standing over me breathing	Ala aʻela au me ia e kū ana ma luna oʻu e hanu ana
I have a question though	He nīnau naʻe kaʻu
I heard the song right	Ua lohe pono au i ke mele
I am only a part of it	He hapa wale nō wau
I was able to correct myself and get out of the car	Ua hiki iaʻu ke hoʻoponopono iaʻu iho a haʻalele i ke kaʻa
I was proud of him	Haʻaheo nō wau iā ia
I know it won’t last	ʻIke wau ʻaʻole e mau
I can’t stand this long	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū lōʻihi i kēia
I will make that place in the future	E hoʻolilo au i kēlā wahi i ka wā e hiki mai ana
There was some damage to the ears	Ua loaʻa kekahi pōʻino i nā pepeiao
I just wanted to work on my time	Ua makemake wale au e hana i ko'u manawa
I didn't see anyone hit him in the face	ʻAʻole au i ʻike i ke kuʻi ʻana o kekahi me kona maka
I can’t be fooled	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopunipuni
I just knew he would do it	Ua ʻike wale wau e hana ʻo ia
I have to be careful	Pono wau e makaʻala
I had to shout and sing and cry for joy	Pono wau e hoʻōho a hīmeni a uē i ka hauʻoli
I said softly to my hands	'Ōlelo mālie wau i koʻu mau lima
I breathed with excitement	Ua hanu au me ka hoihoi
I could see his breath on my neck	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ma kuʻu ʻāʻī
Maybe I could use this	Hiki paha iaʻu ke hoʻohana i kēia
I made that with a fruit bowl	Ua hana au i kēlā me ke kīʻaha hua
I didn’t feel too humble	ʻAʻole au i manaʻo haʻahaʻa loa
A choice you can make	ʻO kahi koho hiki iā ʻoe ke hana
I closed my eyes and no one saw	Ua pani au i koʻu mau maka a ʻaʻohe mea i ʻike
I remember your years back in those years	Ke hoʻomanaʻo nei au i ko ʻoukou mau makahiki i kēlā mau makahiki
I think you know he's announcing it today	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe e hoʻolaha ana ʻo ia i kēia lā
I fight the pain and my eyes are open	Ke hakakā nei au i ka ʻeha a hāmama koʻu mau maka
Great misfortune, come back	Nui ka poino, huli mai
I really enjoyed this book	Ua hauʻoli loa au i kēia puke
I will do everything again	E hana hou au i nā mea a pau
The field soon began to see regular traffic	Ua hoʻomaka koke ke kahua e ʻike i ke kaʻa mau
I have something about watching a boy	He mea kaʻu e pili ana i ka nānā ʻana i kahi keikikāne
Many employees were involved	Nui nā limahana i komo i ka hana
They’ve had a lot of trouble with the belt	Ua hoʻopilikia nui lākou i ke kāʻei
I put the ladder in place	Hoʻokomo wau i ke alapiʻi ma kahi
It was a dark blue dress	He lole uliuli uliuli
I turned and looked at him	Huli au a nānā iā ia
I need to be ready for him to come back	Pono wau e mākaukau no kona hoʻi ʻana mai
I’m not alone in this fight	ʻAʻole wau wale nō i kēia hakakā
I need time to think	Pono wau i ka manawa e noʻonoʻo ai
I can understand that, yes	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā, ʻae
I have the key to the back	Aia iaʻu ke kī o ke kua
I looked at his level	Ua nānā au i kona pae
I have told you the truth	Ua hai aku au ia oe i ka oiaio
Sometimes I’ll join them	I kekahi manawa e hui pū au me lākou
I only started two weeks ago	ʻElua pule wale nō wau i hoʻomaka ai
I love my new one	Aloha au i kaʻu mea hou
I watched the evil begin and get worse	Ua nānā au i ka hoʻomaka ʻana o ka ʻino a ʻoi aku ka ʻino
There was a short and satisfying smile on his lips	He minoʻaka pōkole a māʻona ma kona lehelehe
I can’t remember anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo hou
I was a prisoner somewhere, a basement of some kind	He pio au ma kekahi wahi, he hale lalo o kekahi ʻano
I hate it when people do that	Ke inaina nei au ke hana na kanaka pela
I was in bed, without clothes	Aia au ma kahi moe, ʻaʻohe kapa
That was the last piece	ʻO ia ka ʻāpana hope loa
I was torn in the middle of what to do next	Ua haehae au ma waena o ka mea e hana hou ai
A mist that is seen by others or will soon be noticed	He noe i ʻike ʻia e kekahi a e ʻike koke ʻia paha
I see our differences	ʻIke wau i ko mākou ʻokoʻa
I wasn’t in college	ʻAʻole au i ke kulanui
I hated myself for killing my father	Ua inaina au iaʻu iho i ka pepehi ʻia ʻana o ka makuakāne
I have to stop now and grab the post	Pono wau e kū i kēia manawa a hopu i ka pou
The official followed the government missile defense	Ua hahai ka luna aupuni i ka pale kaua missile aupuni
I sent the cloth to get him	Ua hoʻouna au i ka lole e kiʻi iā ia
A wide open space, like a desert, lay before him	He wahi ākea ākea, e like me ka wao nahele, e waiho ana i mua ona
I make this salad a lot	Hana nui wau i kēia salakeke
I pulled away from her and broke the kiss	Huki aku au mai ona aku, uhai i ka honi
I have a living room where you can relax	He lumi hoʻokipa koʻu kahi e ʻoluʻolu ai ʻoe
I need to get a message to them	Pono wau e kiʻi i kahi leka iā lākou
In my opinion, nothing is broken	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe mea i haki
I will return that book he gave me	E hoʻihoʻi au i kēlā puke āna i hāʻawi ai iaʻu
I see what this face means to you	ʻIke wau i ke ʻano o kēia helehelena iā ʻoe
I have to avoid him	Pono wau e pale iā ia
I don’t like what he does	ʻAʻole au makemake i kāna hana
Lots of really bright colors	Nui i nā kala ʻālohilohi maoli
I really liked that color to him	Ua makemake nui au i kēlā kala iā ia
I got up from my chair and went to him	Kū aʻela au mai ka noho a hele akula i ona lā
I gave her a teasing, sweeter smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka hoʻohenehene, ʻoi aku ka momona
I was skeptical and so was my grandfather	Ua kānalua wau a pēlā pū koʻu kupuna kāne
Something rubbed his face	Ua ʻānai aʻe kekahi mea i kona alo
I don’t want to hurt him	ʻAʻole oʻu makemake e hōʻeha iā ia
I was going to run again and I was very scared	E holo hou ana au a nui loa koʻu makaʻu
I know this is immediate	ʻIke au ua hikiwawe kēia
I went on my own	Ua hele au ma koʻu iho
I don’t feel bad for myself	ʻAʻole oʻu manaʻo i ka pōʻino iaʻu iho
I finally saw the light at the back of the tunnel	Ua ʻike hope au i ka mālamalama ma ka hope o ka tunnel
I thought the players were better	Ua manaʻo wau he ʻoi aku ka maikaʻi o nā mea pāʻani
I was almost relieved to hear her laugh	Aneane hoʻomaha au i ka lohe ʻana i kāna ʻakaʻaka
I like it on paper	Makemake au ma ka pepa
I have six projects under consideration	He ʻeono aʻu mau papahana e noʻonoʻo ʻia nei
I know this is difficult for you and your mother	ʻIke wau he paʻakikī kēia iā ʻoe a me kou makuahine
I think you have something to say	Manaʻo wau he mea kāu e ʻōlelo ai
I don’t think they drive	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e hoʻokele
I think he was very happy	Manaʻo wau ua hauʻoli loa ʻo ia
I have to defeat all kinds of enemies	Pono wau e lanakila i nā ʻenemi like ʻole
The healing process takes only eleven minutes	He ʻumikūmākahi mau minuke wale nō ke kaʻina hana hoʻōla
I’m not going to learn anything new or relevant	ʻAʻole au e aʻo i kekahi mea hou a pili paha
I didn’t want to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike
I could see his laughter, but he didn't stop me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻakaʻaka, akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻōki iaʻu
I know it’s strange	ʻIke wau he mea ʻē
I can kill them	Hiki iaʻu ke pepehi iā lākou
I have seen folly to this day	Ua ike au i ka lapuwale a hiki i keia manawa
I listened a little at the door	Ua hoʻolohe iki au ma ka puka
I hate cold feet	Ua inaina au i ka wawae anu
It is worth more than what we can bestow on ourselves	He waiwai ʻoi aʻe ma mua o kā mākou e kau ai iā mākou iho
I love the cold	Aloha au i ke anuanu
I thought you were under that commotion	Ua manaʻo wau aia ʻoe ma lalo o kēlā haunaele
I wanted to make a living	Ua makemake au e hana i ke ola
I think that fight is over	Manaʻo wau ua pau kēlā hakakā
I just think it’s not very pretty	Manaʻo wale wau ʻaʻole ia he nani loa
I had trouble getting the files from him	Ua pilikia au i ka lawe ʻana i nā faila mai iā ia
I think she knew something she didn't tell me	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i kahi mea āna i haʻi ʻole mai iaʻu
The fort was not returned	ʻAʻole i hoʻihoʻi ʻia ka pā kaua
I will use my power to improve this world	E hoʻohana wau i koʻu mana e hoʻomaikaʻi i kēia ao
I was angry with the whole world	Ua huhū au i ka honua holoʻokoʻa
I give it something to put on now	Hāʻawi wau i kekahi mea e kau ʻia i kēia manawa
I can see why they are worried	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e hopohopo ai lākou
I have always regretted not being able to kill you	Ua mihi mau au i ka hiki ole ke pepehi ia oe
After a few years, the first child came	Ma hope o kekahi mau makahiki, hele mai ke keiki mua
I think it won’t last long	Manaʻo wau ʻaʻole ia e lōʻihi
I didn't give you a chance to explain anything	ʻAʻole au i hāʻawi iā ʻoe i manawa e wehewehe ai i kekahi mea
I'm in the audience at the theater tonight	Aia au ma ke anaina ma ka hale keaka i keia po
I’m not here to argue	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi e hoʻopaʻapaʻa
I will shake hands	E lulu lima au
I shuddered when his knee touched mine	Ua haʻalulu au i ka wā i pā mai ai kona kuli i koʻu
The person has to follow those rules, of course	Pono ke kanaka e hahai i kēlā mau lula, ʻoiaʻiʻo
I couldn’t see any fat on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi momona ma luna ona
I just planned to talk to you	Ua hoʻolālā wale wau e kamaʻilio me ʻoe
I decided the second watch was the worst	Hoʻoholo wau ʻo ka wati lua ka mea ʻino loa
I have parents who love me	He mau mākua koʻu aloha iaʻu
A woman pulls her baby back when he is gone	Huki hope kekahi wahine i kāna keiki i kona hala ʻana
I didn’t want to let go of any of them	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu i kekahi o lākou
I remember how relieved I was	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka hoʻomaha nui ʻana mai iaʻu
I can’t wait to claim it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e koi aku
I'm angry at that	Ke huhū nei au i kēlā
I know you like women	ʻIke wau makemake ʻoe i nā wahine
I feel better now, much better	Ua maikaʻi koʻu manaʻo i kēia manawa, ʻoi aku ka maikaʻi
I looked back at the article	Ua nānā hou au i lalo i ka ʻatikala
I knelt on the stairs	Kūlou au ma luna o ke alapiʻi
I also put in the sun	Hoʻokomo pū wau i ka lā
I doubt you just ate here	Ke kānalua nui nei au ua ʻai wale ʻoe ma ʻaneʻi
I quickly looked at his short dress	Nānā koke wau i kona ʻaʻahu pōkole
I want to know if he can continue	Makemake au e ʻike hiki iā ia ke hoʻomau
Four people died in the state	ʻEhā mau kānaka i make ma ka mokuʻāina
I think they can get there in peace	Manaʻo wau hiki lākou i laila me ka maluhia
I smiled and looked at his thoughts	Ua minoʻaka wau a nānā i kona mau manaʻo
I can’t wait to go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home
I didn’t think twice to advertise it	ʻAʻole au i noʻonoʻo ʻelua e hoʻolaha iā ia
I slowly turned my head	Huli mālie au i koʻu poʻo
I fell on the table	Hāʻule au i luna o ka pākaukau
I stopped immediately, noticing something move over me	Ua kū koke au, me ka ʻike ʻana i kekahi neʻe ʻana ma luna oʻu
I didn’t talk or teach or hotly debate	ʻAʻole wau i ʻōlelo a i ʻole aʻo ʻana a i ʻole hoʻopaʻapaʻa hahana
I’m not too far away	ʻAʻole au e mamao loa
I missed my first trip	Ua hāʻule wau i kaʻu huakaʻi mua
It took me three minutes to save our lives	Ua lawe au i ʻekolu mau minuke i hoʻopakele i ko mākou ola
There were hours in an office and we were released	He mau hola i loko o kahi keʻena a hoʻokuʻu ʻia mākou
I have many good memories in this house	Nui nā hoʻomanaʻo maikaʻi i loaʻa iaʻu ma kēia hale
Less smoke came out before entering	Ua emi ka uahi i puka mai ma mua o ka komo ʻana
I did what you asked me to do	Ua hana au i kāu mea i noi mai ai iaʻu e hana
I don't know why I didn't get it	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i loaʻa ʻole ai iaʻu
I only saw him two days	ʻElua wale nō lā aʻu i ʻike ai iā ia
I have no bad feelings about it	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻino ma ia mea
We didn’t play like that	ʻAʻole mākou i pāʻani pēlā
I can either leave him or avoid him	Hiki iaʻu ke haʻalele iā ia a pale paha iā ia
I slept that the house was on fire	Ua moe au ua pau ka hale i ke ahi
I have taken the oath of silence	Ua paa au i ka hoohiki hamau
I don’t like it, but it’s good to know	ʻAʻole kūpono iaʻu, akā maikaʻi ke ʻike
I can see where the verse goes now	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi e huli ai ka paukū i kēia manawa
I knew the way of life	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ke ola
I didn’t run very fast	ʻAʻole au i holo wikiwiki loa
I don’t want to miss this moment for the sake of glory	ʻAʻole au makemake e hala i kēia manawa no ka hanohano
I had my turn and passed	Ua loaʻa iaʻu koʻu manawa kūpono a hala
I smiled and grabbed a back pipe before bed	Ua minoʻaka au a hoʻopaʻa i kekahi paipu hope ma mua o ka moe
I was like one of the students in trouble	Ua like wau me kekahi o nā haumāna i pilikia
I could smell it all evening	Hiki iaʻu ke honi i ke ahiahi a pau
I complained about the fraudulent customers	Ua hoʻopiʻi au no ka poʻe kūʻai kolohe
I really like to cook	Nui koʻu makemake e kuke
I am alive	E ola ana au
I was too embarrassed to post	Ua hilahila loa wau i ka hoʻouna ʻana
I have your friends here	Aia nō iaʻu kou mau hoaaloha ma ʻaneʻi
I told them to sit up	Ua ʻōlelo au iā lākou e noho i luna
My body was shaking	Haʻalulu koʻu kino
I was lost when I was young	Ua nalowale kaʻu i ka wā ʻōpio
I remember the beauty and mystery of his character	Hoʻomanaʻo wau i ka nani a me ka pohihihi o kona ʻano
I had no idea what he was doing	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i kāna hana
I didn’t see my friends as individuals	ʻAʻole au i ʻike i koʻu mau hoa ma ke ʻano he pākahi
I cut my joint on the captain	Ua ʻoki au i koʻu ami ma luna o ke kapena
I plan to talk to him now	Ua hoʻolālā wau e kamaʻilio pū me ia i kēia manawa
I watched him sleep	Nānā au iā ia i kona hiamoe ʻana
I want to be your friend now	Makemake au e lilo i hoaaloha nou i kēia manawa
I can do it now	Hiki iaʻu ke hana i kēia manawa
I can't believe you haven't seen him here	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻoe i ʻike iā ia ma ʻaneʻi
I did it right	Ua hana pono au
I'll clean up somewhere	E hoʻomaʻemaʻe wau i kahi
I ordered along the way	Ua kauoha au ma ke ala
I have no father	ʻAʻohe oʻu makuakāne
I wonder if that was my blood	Manaʻo wau inā ʻo koʻu koko kēlā
I have to think of this for one	Pono wau e manaʻo i kēia no hoʻokahi
I chose to write about my real experience	Ua koho wau e kākau e pili ana i koʻu ʻike maoli
My time is up	Ua hala koʻu manawa
I have a good surprise for him	He wahi kamahaʻo maikaʻi koʻu nona
One of them tore me to pieces today	Ua haehae kekahi o lakou ia'u i keia la
I regret giving up now that things are more powerful	Ua mihi au i ka hāʻawi ʻana i kēia manawa ua ʻoi aku ka mana o nā mea
Overnight in a comfortable bed and a hot tub	ʻO kahi pō ma kahi moe kūpono a me kahi ʻauʻau wela
I learned the hard way	Ua aʻo au i ke ala paʻakikī
I need to know what happened	Pono wau e ʻike i ka mea i hana ʻia
Gray was the first to do so	ʻO Gray ka mea mua i hana pēlā
I don't agree with that	ʻAʻole au e ʻae i kēlā
I have to do this	Pono wau e hana i kēia
I just want to dance	Makemake wale au e hula
A pleasant evening, a place of fellowship rather than love	ʻO kahi ahiahi ʻoluʻolu, kahi o ka launa pū ʻana ma mua o ke aloha
I can take good care of it	Hiki iaʻu ke mālama maikaʻi
A stream of details filled him	Ua hoʻopiha ʻia kahi kahe o nā kikoʻī iā ia
Central navigation is also included in this control	Aia pū ka hoʻokele kikowaena i kēia mana
I mean, look at this	ʻO koʻu manaʻo, e nānā i kēia
I have a copy of my signature at my home	Loaʻa iaʻu kahi kope o kaʻu hōʻailona ma koʻu home
A black and white police ship was waiting	E kali ana kekahi moku makai ʻeleʻele a keʻokeʻo
I can see, from a distance	Hiki iaʻu ke ʻike, mai kahi mamao aku
I think the song tells me that	Manaʻo wau e ʻōlelo mai ana ka mele iaʻu pēlā
I let him go immediately, pain filled my heart	Ua hoʻokuʻu koke wau iā ia, ua hoʻopiha ka ʻeha i koʻu puʻuwai
I looked around for my clothes but didn't see	Huli au a puni no koʻu ʻaʻahu akā ʻaʻole ʻike
I want to see everything that is going on	Makemake au e ʻike i nā mea a pau e hana nei
I can’t forgive myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku iaʻu iho
I put my hand on my thigh	Kau wau i koʻu lima ma koʻu ʻūhā
I couldn’t trust them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iā lākou
I called the other number you gave me	Ua kāhea au i ka helu ʻē aʻe āu i hāʻawi mai ai iaʻu
I just chose to reject most of them	Ua koho wale au e hōʻole i ka hapa nui o lākou
I can see right away	Hiki iaʻu ke ʻike koke
A driveway has been built for your convenience	Ua kūkulu ʻia kahi ala kaʻa ʻāina no kou ʻoluʻolu
I opened my eyes, looking out the window	Ua wehe au i koʻu mau maka, nānā i ka puka makani
I thought it was bad	Ua manaʻo wau he mea ʻino
I have seen hundreds of them	Ua ʻike au i nā haneli o lākou
Champagne can be served	Hiki ke lawelawe ʻia ka Champagne
I was surprised to hear her laugh	Pīhoihoi au i ka lohe ʻana i kāna ʻakaʻaka
I stood and looked in the mirror	Kū wau a kū a nānā i ke aniani
I can't think of you as old	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ʻoe he ʻelemakule
I don’t understand anything anymore	ʻAʻole au i maopopo hou i kekahi mea
I kind of just rolled over on the truck	ʻAno ʻāwili wale wau ma luna o ke kaʻa ukana
These troops were taken into custody	Ua lawe ʻia kēia mau pūʻali e mālama pono
I had a great grace to come	Ua loaʻa iaʻu kahi lokomaikaʻi nui i hiki mai
I chewed the fruit	Nahu au i ka hua
I don't think writing is my career choice	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ke kākau ʻana kaʻu koho ʻoihana
I don’t like anything about my wife	ʻAʻole au makemake i kekahi e pili ana i kaʻu wahine
I couldn’t stand them	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū iā lākou
I knew he was all around	ʻIke wau aia ʻo ia a puni
I wanted to be around someone	Ua makemake au e puni i kekahi
I can't fix it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa hou aku
I have a personal experience on the dark side of jealousy	Loaʻa iaʻu kahi ʻike pilikino i ka ʻaoʻao ʻeleʻele o ka lili
I wondered where the doctor was	Ua noʻonoʻo nui au i hea ke kauka
Then you have a moment	A laila aia ʻoe i kahi manawa
I will not allow you to take it	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e lawe
I'll be ready in thirty minutes	E mākaukau wau i kanakolu mau minuke
I hope you wake up	Manaʻolana wau e ala ʻoe
They had two daughters	He elua a laua kaikamahine
I need to pull you down quickly	Pono wau e huki koke iā ʻoe i lalo
I have a good start on my color chart	He hoʻomaka maikaʻi koʻu ma kaʻu pakuhi kala
I just looked at him	Nānā wale au iā ia
I am calling for a new flower cover for you	Ke kahea aku nei au i uhi pua hou no oukou
Most of the time we spent time together	ʻO ka manawa pinepine a mākou i noho pū ai
I am afraid of you now	Makaʻu wau iā ʻoe i kēia manawa
I have little time so listen carefully	He liʻiliʻi koʻu manawa no laila e hoʻolohe pono
The mother has a lot of hands, of course	He nui nā lima o ka makuahine, ʻoiaʻiʻo
I lift my head up to take a good look	Hoʻokiʻekiʻe au i koʻu poʻo i luna no ka nānā maikaʻi ʻana
I will not tell you what to think and believe	ʻAʻole wau e haʻi iā ʻoe i ka mea e noʻonoʻo ai a manaʻoʻiʻo ai
I'm afraid the misfortune will come tomorrow	Ke hopohopo nei au e hiki mai ana ka poino i ka la apopo
I gripped his black hand tightly	Ua hoʻopaʻa ikaika au i kona lima ʻeleʻele
I was so hurt I couldn't decide	Ua ʻeha loa wau a ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo
It’s an artist	ʻO kahi mea kiʻi kiʻi
I opened mine with a smile of hope	Wehe wau i kaʻu me ka ʻakaʻaka me ka manaʻolana
Some racehorses died there	Ua make kekahi mau lio heihei malaila
I loved him, and he deserved it	Ua makemake au iā ia, a ua pono ʻo ia iaʻu
I want something more than my bed	Makemake au i kahi mea ʻē aʻe ma mua o koʻu moena
I look very young	ʻOpiopio loa au ke nānā aku
I laughed and raised my eyebrow before leaving	Ua ʻakaʻaka wau a hāpai i koʻu kuʻemaka ma mua o ka hele ʻana
I was happy	Ua hauʻoli wau
I told him these were tough guys	Ua haʻi aku au iā ia he poʻe hewa paʻakikī kēia
I will see that she is well taken care of	E ʻike au ua mālama maikaʻi ʻia ʻo ia
I fell for the same thing myself	Hāʻule wau no ka mea like iaʻu iho
I think he failed the test of hope	Manaʻo wau ua hāʻule ʻo ia i ka hoʻāʻo manaʻolana
His eyes received a gleam of light	Ua loaʻa i kona maka ka ʻālohilohi o ka mālamalama
She has white eye rings and red legs	He mau apo maka keʻokeʻo a me nā wāwae ʻulaʻula
I think about this project that week	Ke noʻonoʻo nei au i kēia papahana i kēlā pule
I washed all my clothes in hot water	Ua holoi au i ko'u mau lole a pau i ka wai wela
I didn’t have to run	ʻAʻole pono wau i holo
I think differently if they are laughing	He ʻokoʻa koʻu manaʻo inā he ʻakaʻaka lākou
I have no right to object	ʻAʻohe oʻu kuleana e keakea
I am a top software developer and always provide fast service	ʻO wau ka mea hoʻomohala polokalamu kiʻekiʻe a hāʻawi mau i ka lawelawe wikiwiki
I know he's gone, but it can be done	ʻIke wau ua hala ʻo ia, akā hiki ke hana
I walk poor and humble	Hele ilihune au me ka haahaa
I’m trying to remember everything that’s going on today	Ke ho'āʻo nei au e hoʻomanaʻo i nā mea a pau e hana nei i kēia lā
I folded my arms and looked intently at the ceiling	Ua pelu au i koʻu mau lima a nānā pono i ke kaupaku
I always thought of you naked and open to me	Ua noʻonoʻo mau wau iā ʻoe me ka ʻōlohelohe a hāmama iaʻu
I chose the same car as my birthday	Ua koho au i ke kaʻa like me koʻu lā hānau
I did not doubt him	ʻAʻole wau i kānalua iā ia
I want to avoid that	Makemake au e pale i kēlā
I can't get it in hand	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa i ka lima
He thought the group was fun	Ua manaʻo ʻo ia he mea leʻaleʻa ka hui
I think it's a different kind of diamond	Manaʻo wau he ʻano daimana ʻē aʻe
I was ignorant to think this would work	Ua naʻaupō wau i ka manaʻo e hana kēia
I will do unto thee likewise	E hana wau iā ʻoe e like me ia
I had an idea that quickly became thought provoking	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo i lilo koke i mea noʻonoʻo
Some real moments	ʻO kekahi mau manawa maoli
I twisted, trying to break his grip	Ua wili au, e hoʻāʻo ana e haki i kāna paʻa
I think that nurse will be gone soon	Manaʻo wau e hele koke ana kēlā wahine kahu
Here is something he did not know before	Eia kekahi mea ana i ike mua ole ai
I walked for hours, but my legs did not get tired	Ua hele au no nā hola, ʻaʻole naʻe i luhi koʻu mau wāwae
I need to measure the left and right of your boards	Pono wau i ke ana hema a ʻākau o kāu mau papa
I have to say it’s amazing	Pono wau e ʻōlelo he mea kupanaha
It was a life that didn't have time to begin	He ola i loaʻa ʻole ka manawa e hoʻomaka ai
I hated the most trouble	Ua inaina au i ka pilikia loa
I was a little tired	Ua luhi iki au
I think of him	Manaʻo wau iā ia
I think the sale of bonds is over	Manaʻo wau ua pau ka kūʻai ʻana i nā paʻa
I felt my horror	Kuno aku la au i ko'u manao weliweli
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka mea e hana ai
I can understand the reason	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu
I let go, stopped quickly	Hoʻokuʻu wau, kū koke
I think he was given to help the women prisoners	ʻO koʻu manaʻo, ua hāʻawi ʻia ʻo ia e kōkua i nā wahine pio
The heart of the world led to that difficult change	Ua alakaʻi ka puʻuwai honua i kēlā hoʻololi paʻakikī
I didn’t make this deal except to work	ʻAʻole au i hana i kēia ʻaelike koe wale nō ka hana
I have to bring back the laughter	Pono wau e hoʻihoʻi i ka ʻakaʻaka
I know the outside world is different	ʻIke wau he ʻokoʻa ka honua ma waho
I just create a guide for each person	Hoʻokumu wale wau i alakaʻi no kēlā me kēia kanaka
I hope you choose them	Manaʻo wau e koho ʻoe iā lākou
I turn the corner and continue	Huli au i ke kihi a hoʻomau
I think you find it funny	Manaʻo wau e ʻike ʻoe he mea ʻakaʻaka
I want to feel special and worshiped	Makemake wau e manaʻo kūikawā a hoʻomana ʻia
I haven’t cleared up how these things show up	ʻAʻole wau i holoi i pehea e hōʻike ai kēia mau mea
I can't pay the mortgage	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i ka moraki
A few hours later, the boys returned	He mau hola ma hope mai, ua hoʻi mai nā keikikāne
I mean, no, not at all	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole, ʻaʻole loa
I can tell she doesn't believe me	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole ʻo ia e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I couldn’t stand to look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū ke nānā aku iā ia
I'm sorry you're so worried right now	E kala mai ua hopohopo nui ʻoe i kēia manawa
I am fighting myself	Ke kaua nei au iaʻu iho
It alone has thirty acres	He kanakolu ʻeka paʻa iā ia wale nō
I told you what it was	Ua haʻi aku au iā ʻoe he aha ia
I want to get his measurement	Makemake au e kiʻi i kāna ana
I called his working number	Ua kāhea au i kāna helu hana
I didn’t tell them, really	ʻAʻole wau i haʻi aku iā lākou, ʻoiaʻiʻo
I drove home	Ua kalaiwa au i ka hale
I didn't think of you	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā ʻoe
I can't believe he sent me flowers	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hoʻouna mai ʻo ia i nā pua iaʻu
I will do all these things for you	Na'u no e hana i keia mau mea a pau no oukou
I saw my bones turn for water when he hit	Ua ʻike au i ka huli ʻana o koʻu mau iwi i wai i kāna pā ʻana
There was a smile on his face	Ua ʻakaʻaka ka ʻakaʻaka ma kona mau maka
I think he has a strong voice	ʻO koʻu manaʻo, he leo ikaika kona
It is not clear why he did this	ʻAʻole maopopo ke kumu i hana ai ʻo ia i kēia
A flashlight to touch	He kukuna hele e hoopa aku
I can’t wait to go outside and breathe some fresh air	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hele i waho a hanu i ka ea hou
He told her to open her mouth	Ua ʻōlelo ʻo ia iā ia e wehe i kona waha
I was not intimidated	ʻAʻole wau i hoʻoweliweli ʻia
I just want the best for you and me	Ua makemake wale au i ka maikaʻi no ʻoe a me aʻu
I don’t get that	ʻAʻole au e loaʻa i kēlā
I look, and he knows	Nana wau, a ua ike oia
I think he heard me then	Manaʻo wau ua lohe ʻo ia iaʻu i kēlā manawa
I didn’t take anything	ʻAʻole au i lawe i kekahi mea
They were married soon after	Ua male ʻia lāua ma hope koke iho
I have to order that	Pono wau e kauoha i kēlā
I did not visit at that time	ʻAʻole au i kipa mai ia manawa
I have much to say to her	He nui kaʻu e ʻōlelo aku ai iā ia
I didn’t mean to cry at all yesterday	ʻAʻole au i manaʻo e uē i nā mea a pau i nehinei
I turn and get ready for bed	Huli au a hoʻomākaukau e moe
I think your fate is known	Manaʻo wau ua ʻike ʻia kou hopena
I asked for a staff	Ua noi au i ke kookoo
I’m happy to have it myself	Hauʻoli wau no ka loaʻa ʻana iaʻu iho
I lowered my voice in a quick whisper	Hoʻohaʻahaʻa wau i koʻu leo ​​i kahi hāwanawana wikiwiki
I looked at him as he stood there	Nānā wau iā ia i kona kū ʻana ma laila
I tried to read it now	Ua hoʻāʻo wau e heluhelu iā ia i kēia manawa
All three represent different types of tools	Hōʻike nā ʻekolu i nā ʻano mea hana like ʻole
I will not forsake thee for that	ʻAʻole au e haʻalele iā ʻoe no ia mea
I made my ass there	Ua hana au i kaʻu hoki ma laila
I counted two	Ua helu pālua au i ʻelua
Two real blacks	ʻElua mau ʻeleʻele maoli
I love intimacy	Aloha au i ka pili
I can tell you as you say	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe e like me kāu e ʻōlelo nei
It was a last minute job and it worked	He hana minuke hope loa ia a ua hana
I want to keep you innocent	Makemake au e mālama i kou hewa ʻole
I eat a healthy diet	ʻAi au i kahi meaʻai olakino maikaʻi
I need to get you for help	Pono wau e kiʻi iā ʻoe i ke kōkua
The small branches are black and smooth	ʻO nā lālā liʻiliʻi he ʻeleʻele a maʻalahi
I thought it was a man	Ua manaʻo wau he kāne
I think we should think about that and burn this desire	Manaʻo wau e noʻonoʻo mākou i kēlā a puhi i kēia makemake
I couldn’t get this morning out of my mind	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i kēia kakahiaka mai koʻu manaʻo
I wonder if you notice the softness of his lips	Manaʻo wau inā ʻike ʻoe i ka palupalu o kona mau lehelehe
Many of the ohua have become very skilled	Ua lilo ka nui o na ohua i mea akamai loa
I am going to help my husband prepare for dinner	E hele au e kōkua i kaʻu kāne e hoʻomākaukau no ka ʻaina ahiahi
I tried to get back at his friend	Ua hoʻāʻo wau e hoʻi hou i kāna hoaaloha
I didn’t think about him often	ʻAʻole wau i noʻonoʻo pinepine iā ia
I knew the game was over	Ua maopopo iaʻu ua pau ka pāʻani
A woman worried for her life	He wahine i hopohopo no kona ola
I tried to watch my feet on the floor	Ua ho'āʻo wau e nānā i koʻu mau kapuaʻi ma ka papahele
I really hope to go back there someday	Manaʻolana loa au e hoʻi i laila i kekahi lā
I was in business, and I was wrong	Aia wau i ka ʻoihana, a ua hewa
I don't think he said anything like that before	ʻAʻole wau i manaʻo ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea like ma mua
I have to watch	Pono wau e nānā
I researched his belief system online	Ua noiʻi au i kāna ʻōnaehana manaʻoʻiʻo ma ka pūnaewele
His brothers played for the same team	Ua pāʻani kona mau kaikuaʻana no ka hui like
Making clothes at home	ʻO ka hana ʻana i ka lole ma ka home
I entered the room and stood	Komo au i ka lumi a kū
I think violent vs	Manaʻo wau ʻo ka violent vs
I would say it is important	E ʻōlelo wau he mea nui ia
I spent many hours in that office	Ua hoʻohana au i nā hola he nui i loko o kēlā keʻena
I told him he could leave us	Ua haʻi aku au iā ia hiki iā ia ke haʻalele iā mākou
I want to protect you	Makemake au e pale iā ʻoe
He would not say anything similar	ʻAʻole ʻo ia e ʻōlelo i kekahi mea like
His story has been seen in print and film	Ua ʻike ʻia kāna moʻolelo ma ka paʻi a me ke kiʻiʻoniʻoni
I think this will be a lesson for everyone	Manaʻo wau e lilo kēia i haʻawina no kēlā me kēia
I held on to the stick	Ua paʻa au i ke koʻokoʻo
I have a lot of money	Nui kaʻu kālā
I was very friendly and difficult to communicate	Ua ʻoluʻolu loa au a paʻakikī ke kamaʻilio ʻana
He was relieved of his last breath	Ua hoʻomaha ʻia ʻo ia mai ke kopa make hope loa
The mother needs to be taken care of	Pono ka nānā pono ʻana i ka makuahine
I couldn’t resist	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku
I will not lose the world one night	ʻAʻole au e nalowale ko ke ao nei i kekahi pō
I have to go back	Pono au e hele i hope
I want to say those things to you	Makemake au e ʻōlelo i kēlā mau mea iā ʻoe
I was not circumcised for that kind of treatment	ʻAʻole au i ʻoki ʻia no ia ʻano lapaʻau
I asked about the water level and things	Ua nīnau au e pili ana i ka pae wai a me nā mea
I look at the black floor buttons	Nānā wau i nā pihi papahele ʻeleʻele
I drank alcohol	Ua inu au i ka waiʻona
A plate with four different ice cups	He pā me ʻehā kīʻaha hau ʻokoʻa
I have to take care of them	Pono wau e mālama iā lākou
I didn’t want to do this	ʻAʻole wau i makemake e hana i kēia
I stayed for a while	Ua noho au no kekahi manawa
I understand why you want to kill me	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kou makemake e pepehi iaʻu
I wanted his approval	Ua makemake au i kāna ʻae ʻia
Cameron bowed to the mob	Kūlou ʻo Cameron i ka poʻe ʻino
Shame on you	Hilahila
I did not know that black men could be red like that	ʻAʻole au i ʻike hiki i nā kāne ʻeleʻele ke ʻulaʻula e like me kēlā
I can't put your father on the ship	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kou makuakāne ma luna o ka moku
I’m not going to get enough	ʻAʻole au e lawa
Anger is a bottle	He omole ka huhu
I ran out of money	Ua pau kaʻu kālā
I went to work and went shopping	Ua hele au i ka hana a hele i ke kūʻai
A few nights ago, he killed many more people	I kekahi mau pō i hala aku nei, pepehi hou ʻo ia i ka lehulehu
I don’t need a proof	ʻAʻole pono wau i kahi hōʻoia
I had a problem and it was different	Ua pilikia wau a ua ʻano ʻē aʻe
I will always set before you an open door	E waiho mau ana au i mua ou i ka puka hamama
I’m not going to test my position	ʻAʻole au e hoʻāʻo i koʻu kūlana
I woke up to a noise	Ua ala wau i kahi walaʻau
The room was full of red	Ua piha ka lumi i kahi ʻulaʻula
I looked up and dropped the wash on me	Nānā aʻela wau i luna a hoʻokuʻu i ka holoi ʻana ma luna oʻu
I find this boring to read	ʻIke wau i kēia mea luhi ke heluhelu
I didn’t try to save him	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hoʻopakele iā ia
I paused before going to his car	Hoʻopaʻa wau ma mua o ka hele ʻana i kāna kaʻa
I don't think it's any worse	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻoi aku ka ʻino
I can tell you a lot	Hiki iaʻu ke haʻi nui iā ʻoe
There was a hill behind him	He puʻu ma hope ona
I know you are busy	ʻIke wau ua paʻa ʻoe i ka hana
I remember again when he first introduced himself	Hoʻomanaʻo hou au i kona wā i hoʻolauna mua ai iā ia iho
I like medicine	Makemake au i ka lāʻau lapaʻau
I met him at a party	Ua hui au iā ia ma kahi pāʻina
His teacher was returned	Hoʻihoʻi ʻia kāna kumu
I am the blind man with the beautiful dog	ʻO wau ke kanaka makapō me ka ʻīlio nani
A little work will fix me	ʻO kahi hana liʻiliʻi e hoʻoponopono iaʻu
And I learn the tricks here	Aʻo wau i nā hana hoʻopunipuni ma ʻaneʻi
Their conversation ended immediately on foot	Ua hoʻopau koke ʻia kā lākou kamaʻilio ʻana i kahi wāwae wāwae
I couldn’t believe my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
I wondered if my feelings were clear	Ua noʻonoʻo au inā maopopo koʻu mau manaʻo
I ordered that they be taken care of immediately	Ua kauoha au e malama koke ia lakou
I tried to stop him but he was drunk	Ua hoʻāʻo wau e pale aku iā ia akā ua ʻona ʻo ia
I know where to find them	ʻIke wau i kahi e loaʻa ai lākou
I don’t want to sacrifice	ʻAʻole oʻu makemake e mōhai aku
I just shook my head with quiet pleasure	Luliluli wale au i ko'u poo me ka lealea malie
I asked him where he was and he told me	Ua nīnau au iā ia i hea a haʻi mai ʻo ia iaʻu
I worked until the end	Hana wau a hiki i ka hopena
I turned down, hiding in the forest	Huli au i lalo, peʻe i loko o ka nahele
I don’t have any fancy jewelry	ʻAʻohe aʻu mau mea hoʻonani makamae
I'm just here to help you	Ma ʻaneʻi wau e kōkua wale iā ʻoe
I regret remarriage	Ua mihi au i ka mare hou ana
The TV service was canceled	Ua hoʻopau ʻia ka lawelawe kīwī
I just watched	Ua nānā wale au
I will do my best for you	E hana wau no ʻoukou i koʻu maikaʻi loa
I love the beauty of her nakedness	Aloha au i ka ʻoluʻolu o kona ʻōlohelohe
It’s hard if you have one	He paʻakikī inā loaʻa kekahi
I saw a lot from that	Nui kaʻu i ʻike mai kēlā
I already knew the path my life was going to take	Ua ʻike mua au i ke ala e hele ai koʻu ola
Gateway to assembly	ʻīpuka me ke anaina
I don’t think the walls are hard	ʻAʻole au i manaʻo he paʻakikī nā pā
I don’t think it’s going to happen	ʻAʻole wau e manaʻo e hiki mai ana
I don’t need a nice and loving husband	ʻAʻole pono wau i ke kāne ʻoluʻolu a aloha
A complete recovery can be expected	Hiki ke manaʻo ʻia kahi hoʻōla piha
They go for this really hard sound	Hele lākou no kēia kani paʻakikī maoli
I grabbed his hand and slapped him	Hopu au i kona lima a paʻi
I did not know they were separate	ʻAʻole au i ʻike ua kaʻawale lākou
I hit my foot in the sound	Paʻi au i koʻu wāwae i ke kani
I will not change your inquiry	ʻAʻole au e hoʻololi i kāu noiʻi
Historical accounts give an important impression of its scope	Hāʻawi nā moʻolelo mōʻaukala i ka manaʻo koʻikoʻi o kona laulā
I put my car in and built up speed	Hoʻokomo wau i kaʻu kaʻa i loko a kūkulu i ka wikiwiki
I moved on to another topic	Ua neʻe au i kekahi kumuhana ʻē aʻe
I can remember looking back at myself	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka nānā ʻana i hope iaʻu iho
I will also give him his own book	E hāʻawi pū aku au iā ia i kāna puke ponoʻī
I don’t deserve to be in the company for anyone right now	ʻAʻole kūpono wau i ka hui no kekahi i kēia manawa
I lived in town and got a meal	Noho au i ke kaona a loaʻa iaʻu kahi haʻawina ʻai
I touched something wet	Hoopa aku au i kekahi mea pulu
I like this for dry eyes	Makemake au i kēia no nā maka maloʻo
A trembling of joy struck him	ʻO ka haʻalulu o ka hauʻoli i pā mai iā ia
I was so scared	Ua makaʻu loa au
I forgive you a thousand	Ke kala aku nei au iā ʻoe i hoʻokahi tausani
I understood that idea and that look	Ua maopopo iaʻu kēlā manaʻo a me kēlā nānā
I think, however, that some women can relax quietly	Manaʻo wau, ʻaʻole naʻe, hiki i kekahi mau wahine ke hoʻomaha mālie
I know people will help you with that	ʻIke wau e kōkua nā kānaka iā ʻoe i kēlā
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I don’t know where it’s coming from	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hele mai ai
I’m adding my code below	Ke hoʻohui nei au i kaʻu code ma lalo
I tried to listen to others while talking	Ua ho'āʻo wau e hoʻolohe i nā mea ʻē aʻe ma ke kamaʻilio ʻana
I was happy	Ua hauʻoli wau
I think it might be	Manaʻo wau hiki paha ia
I want to have your blessing	Makemake au e loaʻa kāu hoʻomaikaʻi
I missed something important	Ua nalo wau i kekahi mea koʻikoʻi
I tried to read their words but couldn't	Ua hoʻāʻo wau e heluhelu i kā lākou mau ʻōlelo akā ʻaʻole hiki
I lit the candle on my watch	Ua hoʻomālamalama au i ka lama ma kaʻu wati
I am flesh and blood	He ʻiʻo a he koko wau
War is raging in his mind	Ke hoʻouka kaua nei i loko o kona manaʻo
I followed my grandmother inside, to our table	Hahai au i koʻu kupuna wahine i loko, i ko mākou papaʻaina
I made the third breast with the milk supply	Ua hana au i ke kolu o ka umauma me ka lako waiu
I just want you to come back	Makemake wale au iā ʻoe e hoʻi
The car is a machine	ʻO ke kaʻa he mīkini
I had not seen him for many years	ʻAʻole au i ʻike iā ia no nā makahiki he nui
I gently removed his helmet from his head	Wehe malie au i kona mahiole mai kona poo
I will explain everything	E wehewehe au i nā mea a pau
I don’t want to take that risk	ʻAʻole oʻu makemake e lawe i kēlā pilikia
I saw him in the window	Ua ʻike au iā ia ma ka pukaaniani
I turned slightly to the left and clapped my hands	Huli iki au i ka hema a paʻi lima
I have no idea about that	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ia mea
I didn’t take the time to do that	ʻAʻole au i lawe i ka manawa e hana ai i kēlā
I am consumed by the blows of your hand	Ua pau au i ka hahau ana mai kou lima mai
I’m not sure of anything	ʻAʻole au i hōʻoia i kekahi mea
For most of us the pictures describe the songs	No ka hapanui o mākou e wehewehe nā kiʻi i nā mele
I sometimes wonder what his secret is	Manaʻo wau i kekahi manawa he aha kāna mea huna
I know this will shake you	ʻIke wau e haʻalulu kēia iā ʻoe
I will leave soon	E haʻalele koke ana au
I heard this same story	Ua lohe au i kēia moʻolelo hoʻokahi
I love singing with my sisters at this time of year	Aloha au i ka hīmeni ʻana me koʻu mau kaikuahine i kēia manawa o ka makahiki
I couldn’t rest and I was alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha a ʻo wau wale nō
I went to my room and he followed me	Hele au i koʻu lumi me kona hahai ʻana iaʻu
An explanation for each	He wehewehe no kēlā me kēia
I have great confidence in you	Ke hilinai nui nei au ia oe
I think you are winning now	Manaʻo wau e lanakila ana ʻoe i kēia manawa
I was filled with great fear	Ua piha au i ka weliweli loa
I will explain and add more about this process	E wehewehe hou wau a hoʻonui hou e pili ana i kēia kaʻina hana
I wait for him to continue	Ke kali nei au iā ia e hoʻomau
I'll wait for now	E kali au i kēia manawa
I have not thought of you my father since you left	ʻAʻole au i manaʻo iā ʻoe koʻu makua kāne mai kou haʻalele ʻana
I was lost without him	Ua nele au i loko me ka ʻole o ia
I am in full control of myself	Aia wau i ka mana piha iaʻu iho
I'm leaving him	E haʻalele ana au iā ia
I need you to stay in line	Pono wau iā ʻoe e noho ma ka laina
A small life depends on you for everything	ʻO kahi ola liʻiliʻi e hilinaʻi iā ʻoe no nā mea āpau
I told my father to stop	Ua ʻōlelo au i koʻu makuakāne e hoʻōki
I couldn’t let him go at that point	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia i kēlā manawa
I saw them coming here and calling for safety	Ua ʻike au iā lākou e holo mai ana ma ʻaneʻi, a kāhea aku i ka palekana
Football is the most popular sport	ʻO ka pōpeku ka haʻuki kaulana loa
I saw her grow angry	Ua ʻike au i ka ulu ʻana o ka huhū iā ia
I dropped out a few months ago	Ua hāʻule wau i kekahi mau mahina i hala
I bought another light	Ua kūʻai au i kahi kukui ʻē aʻe
I have the names and places	Loaʻa iaʻu nā inoa a me nā wahi
I can tell him the short answer is no	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia ʻo ka pane pōkole ʻaʻole
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I was locked up in a house	Ua hoʻopaʻa ʻia au i loko o kahi hale
I will be back to your sites shortly	E hoʻi hou ana au i kāu mau pūnaewele no ka manawa koke
I ask that you forgive us at this difficult time	Ke noi aku nei au e kala mai oe ia makou i keia hora pilikia
I was assigned to a flying business	Ua hoʻonoho ʻia au i kahi ʻoihana lele
I’m not sure about the process	ʻAʻole maopopo iaʻu e pili ana i ke kaʻina hana
I can see the baby doll	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kīkī pēpē
I saw him looking at my breasts	Ua ʻike au iā ia e nānā ana i koʻu mau umauma
I think the window is good now	Manaʻo wau ua maikaʻi ka puka makani i kēia manawa
I want to be safe	Makemake au e palekana
I want to do something for the environment	Makemake au e hana i kekahi mea no ke kaiapuni
I tried to get the sense of it	Ua ho'āʻo wau e kiʻi i ke ʻano o ia mea
I will claim my interest	E koi au i kaʻu hoihoi
I gave them three nights, more	Hāʻawi wau iā lākou i ʻekolu pō, ʻoi
I dried my hair and applied make-up	Hoʻomaloʻo au i koʻu lauoho a hoʻohana i ka make-up
This agreement was difficult to administer	Ua paʻakikī kēia kuʻikahi i ka lawelawe ʻana
He took me even harder	Ua ʻoi aku koʻu lawe ʻia e ia
I will not be with him after you leave	ʻAʻole wau me ia ma hope o kou haʻalele ʻana
I progressed inch by inch	Ua holomua au i ka ʻīniha ma ka ʻīniha
I have not been on this earth for the past eighteen years	ʻAʻole au ma kēia honua no nā makahiki he ʻumikumamāwalu i hala
There are three types of high pressure	Aia kahi ʻano ʻekolu ma ke kaomi kiʻekiʻe
I touch the texture of the banana skin	Hoʻopā wau i ke ʻano o ka ʻili maiʻa
I have not heard, I have not seen, no one has seen	ʻAʻohe oʻu lohe, ʻike ʻole, ʻaʻohe mea i ʻike
I need to see you first	Pono wau e ʻike mua iā ʻoe
My stress was over without hunger	Ua pau koʻu kaumaha me ka ʻole o ka pōloli
I was nervous and hurt again	Pīhoihoi au a ʻeha hou
He was loving and kind	He aloha a he lokomaikaʻi
I left the supplies and everything	Ua haʻalele au i nā lako a me nā mea a pau
I was good at standing among the men	Ua maikaʻi koʻu kū ʻana i waena o nā kāne
I trust the latter explanation	Ke hilinaʻi nei au i ka wehewehe hope
I took one and it took me an hour	Hoʻokahi wau i lawe a hoʻokahi hola iaʻu
I will steal your sign	E ʻaihue wau i kāu hōʻailona
I will not teach you anything	ʻAʻole wau e aʻo iā ʻoe i kekahi mea
I let out a mischievous laugh	Ua hoʻokuʻu au i kahi ʻakaʻaka ʻinoʻino
I can add	Hiki iaʻu ke hoʻohui
I can see what people think	Hiki iaʻu ke ʻike i ka manaʻo o ka poʻe
I didn’t mean to think that	ʻAʻole wau i manaʻo e manaʻo i kēlā
The store was full of happy music	Ua piha ka hale kūʻai i kahi mele hauʻoli
A man like you and me	He kanaka e like me ʻoe a me aʻu
I have a good reason to be there, I promise	He kumu maikaʻi koʻu no ka noho ʻana ma laila, ʻōlelo hoʻohiki
I have to go around	Pono wau e hele a puni
I think what a shame	Manaʻo wau he aha ka hōʻino
A loop within a loop	ʻO kahi loop i loko o kahi loop
The sound of a golf hotel was pleasant	He wahi ʻoluʻolu ke kani ʻana o kahi hōkele kolepa
An image came and stood in front of me	Hele maila kekahi kiʻi a kū i mua oʻu
I decided to put the belt on	Hoʻoholo wau e waiho i ke kāʻei
I want to talk in a personal first	Makemake au e kamaʻilio ma kahi pilikino mua
I have come to forgive	I hele mai nei au e kala mai
I was only twelve then	He ʻumikūmālua wale nō au i kēlā manawa
I thought they both answered correctly	Ua manaʻo wau he pono ka pane a lāua ʻelua
I swallowed to put it back down	Ua moni au e hoʻihoʻi i lalo
A man asking for his help	He kanaka e noi ana i kona kōkua
I never wanted to	ʻAʻole loa au i makemake
I went to dinner with a green glow	Ua hele au i ka ʻaina ahiahi me ka ʻōlinolino ʻōmaʻomaʻo
The cold came upon me	Holo mai ke anu anuanu ma luna oʻu
I want to involve my family in my case	Makemake au e hoʻohui i koʻu ʻohana ma koʻu hihia
I have it in the power of intelligence	Loaʻa iaʻu ma ka mana akamai
I tried not to think, period	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo ʻole, manawa
I have the game to attack	Loaʻa iaʻu ka pāʻani e hoʻouka
I admire the beauty, where it is found	Mahalo au i ka nani, kahi e loaʻa ai
I have other things to do	He mau mea ʻē aʻe kaʻu e hana ai
I have to keep a low profile	Pono wau e mālama i kahi kūlana haʻahaʻa
I know his favorite crime scene is about to start	ʻIke wau e hoʻomaka ana kāna hana keaka kalaima punahele
I always think of him	Manaʻo mau wau iā ia
I let him go unwillingly	Ua hoʻokuʻu au iā ia me ka makemake ʻole
I took off my shoes, then my clothes	Ua hemo au i waho o koʻu kāmaʻa, a laila koʻu ʻaʻahu
I can’t breathe, I can’t move	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu, ʻaʻole hiki iaʻu ke neʻe
I hated the loss of power	Ua inaina wau i ka nalo ʻana o ka mana
I keep that safe	Mālama wau i kēlā palekana
I can't believe he came down to see me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua iho mai ʻo ia e ʻike iaʻu
I knew my sister had it	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa i koʻu kaikuahine
A well -lit bar not far away	ʻO kahi hale inu, hoʻomālamalama ʻia, ʻaʻole mamao loa ma mua
I think that’s a story	Manaʻo wau he moʻolelo kēlā
I can’t tell anyone about my skepticism	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike i kekahi e pili ana i koʻu kānalua
I really hope he does this with reason	Manaʻolana loa wau e hana ana ʻo ia i kēia me ke kumu
I apologize for the inconvenience	Ke kala aku nei au no ka pilikia
I have seen the true power of love	Ua ʻike au i ka mana maoli o ke aloha
I really liked that	Ua makemake loa au i kēlā
I couldn’t control myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu iaʻu iho
I could hear him laughing	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e ʻakaʻaka ana
I think this is a misconception	Manaʻo wau he kuhi kēia
The beautiful summer day has begun outside	Ua hoʻomaka ka lā kauwela nani ma waho
There is a word of advice, however	He ʻōlelo aʻo naʻe
I fell into that pit of the ceiling	Ua hāʻule au i loko o kēlā lua o ke kaupaku
I can let him go	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I don't know the man	ʻAʻole au i ʻike i ke kanaka
I go to your detailed description and make it very clear	Hele au i kāu wehewehe kikoʻī a hoʻomaopopo pono
I got scandal after scandal	Ua loaʻa iaʻu ka scandal ma hope o ka scandal
I need to know before I break this point	Pono wau i ʻike ma mua o ka wāwahi ʻana i kēia kiko
I want to kiss her	Makemake au e honi iā ​​ia
Some other buttons are attached to the non -display screen	Hoʻopili ʻia kekahi mau pihi ʻē aʻe i ka pale hōʻike ʻole
I couldn’t believe my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka
I need him to trust me, so what?	Pono wau e hilinaʻi ʻo ia iaʻu, no laila he aha lā
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēlā
I had to kiss them and nothing else	Pono wau e honi iā ​​lākou a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I had a hard time staying alert	Ua paʻakikī wau e noho makaʻala
I didn't say anything	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea
The cold wind was behind him	He makani kau anuanu ma hope ona
I think we are the ones who answer the comforting questions	Manaʻo wau ʻo mākou ka poʻe e pane i nā nīnau hōʻoluʻolu
I sat there, looking out the windows	Noho au ma laila, e nānā ana i nā puka makani
I had a lot of love for the child	Ua loaʻa iaʻu ke aloha nui i ke keiki
I couldn’t let him go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia
I have to leave	Pono wau e haʻalele
I ran out to spend the weekend at the nurse game	Ua holo au i waho e hoʻopau i ka hopena pule i ka pāʻani kahu
He wants you to be safe	Ua makemake ʻo ia e palekana ʻoe
I slept on the trains, not on the stage	Ua hiamoe au ma nā kaʻaahi, ʻaʻole ma ke kahua
I remember seeing them before	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana iā lākou ma mua
I decided to take a look at his performance	Ua hoʻoholo wau e nānā i kāna hana
I thought he had important knowledge	Ua manaʻo wau he ʻike koʻikoʻi kona
I wonder if they would just dry out and go away	Manaʻo wau inā maloʻo wale lākou a hele aku
My patience is now exhausted	Ua pau ko'u hoomanawanui i keia manawa
It’s a strong and good defense, if you can prove it	He pale ikaika a maikaʻi, inā hiki iā ʻoe ke hōʻoia
I have some of that talent	Loaʻa iaʻu kekahi o ia kālena
I thought like you do, ruin everything	Ua manaʻo wau e like me kāu e hana ai, e hoʻopōʻino i nā mea āpau
They can see near dark	Hiki iā lākou ke ʻike ma kahi kokoke i ka pōʻeleʻele
I throw everything on the bed	Kiola wau i nā mea a pau ma luna o kahi moe
I am a very friendly friend	He hoa aloha loa au
I didn’t have time to call him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka manawa e kelepona iā ia
I took a deep breath, closed my eyes, and ran	Hāpai wau i ka hanu hohonu, pani i koʻu mau maka, a holo
I wrote a letter to them	Ua kākau wau i leka iā lākou
Two people were injured	ʻElua mau kānaka i ʻeha
A poem, from the point of view	He poem, mai ka nana aku
I looked up in amazement	Nana aku la au me ke kahaha
Another thought came up	Ua hele mai kekahi manaʻo ʻē
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
I can’t imagine how good that idea is	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka maikaʻi o ia manaʻo
I go on a trip, a trip	Hele au i ka huakaʻi, kaʻahele
I know this is crazy, but this is serious	ʻIke au he pupule kēia, akā he mea koʻikoʻi kēia
I tried to let go of the weight of the sword	Ua ho'āʻo wau e haʻalele i ke kaumaha o ka pahi kaua
I will not allow anyone or anything to distract me	ʻAʻole wau e ʻae i kekahi a i ʻole kekahi mea e hoʻohuli iaʻu
A simple friend wonders about your love story	Haʻohaʻo kekahi hoa maʻalahi e pili ana i kāu moʻolelo aloha
I looked at my mind in time	Ua nānā au i koʻu manaʻo i loko o ka manawa
They had five daughters	He ʻelima mau kaikamahine a lāua
I can’t imagine what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea
I did not see you on that ship	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma kēlā moku
I think this is good	Manaʻo wau he maikaʻi kēia
The cause of the driving error was determined	Ua hoʻoholo ʻia ke kumu no ka hewa hoʻokele
I didn’t read the book	ʻAʻole au i heluhelu i ka puke
I can get loving comments from people at school	Hiki iaʻu ke loaʻa nā manaʻo aloha mai nā poʻe ma ke kula
There is no middle ground	ʻAʻohe kahua waena
I’m not at a loss for the nature of the subject	ʻAʻole au i pohō no ke ʻano kumuhana
I can't do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ʻē aʻe
I know he will	ʻIke wau e hana ʻo ia
I have no nerve to touch him	ʻAʻohe oʻu aʻalolo e hoʻopā aku iā ia
I shouldn't have taken you right	ʻAʻole pono wau i lawe pono iā ʻoe
I was given the privilege of working with them	Ua hāʻawi ʻia iaʻu ka pono e hana pū me lākou
I didn’t want to argue with him	ʻAʻole au i makemake e hoʻopaʻapaʻa me ia
I can smell his delicious breath	Hiki iaʻu ke honi i kona hanu ʻono
Very little was available for that dress	Ua liʻiliʻi ka loaʻa ʻana o kēlā lole
I’m talking about soup	Ke kamaʻilio nei au no ka sopa
I was hurt at the end of each day	Ua ʻeha au i ka hopena o kēlā me kēia lā
A wooden box struck me	Ua hahau mai kekahi pahu laau ia'u
Some men were stripped off the face of the earth	Ua wehe ʻia kekahi mau kāne ma ka ʻili honua
I teach you, the lake is not completely safe	Ke aʻo aku nei au iā ʻoe, ʻaʻole palekana loa ka loko
I hope it works the same for you	Manaʻo wau e hana like ia no ʻoe
I like wooden boards	Makemake au i nā papa lāʻau
I struggled again with trembling with joy	Ua paʻakikī hou au me ka haʻalulu me ka hauʻoli
Black is the aristocratic color of all things	ʻO ka ʻeleʻele ke kala aristocratic o nā mea a pau
I fell on my hands and knees trembling	Hāʻule au ma koʻu mau lima a me koʻu mau kuli me ka haʻalulu
I have done nothing for you or anyone else	ʻAʻole wau i hana i kekahi mea iā ʻoe, a i ʻole kekahi
I want to finish it forever	Makemake au e hoʻopau iā ia a mau loa aku
I love you and I want to be with you	Aloha au iā ʻoe a makemake wau e noho pū me ʻoe
I had a little baby sister at the time	He kaikuahine pēpē liʻiliʻi kaʻu i kēlā manawa
There is a new system among us	Aia kekahi ʻōnaehana hou i waena o mākou
A man was walking on the garden path	E hele ana kekahi kanaka i ke ala kihapai
I kissed him in the air	Honi au iā ia i ka makani
I’ll show them how to do it	E hōʻike wau iā lākou pehea e hana ai
I want to get into the left film	Makemake au e komo i ke kiʻiʻoniʻoni hema
The silver coin flew under me	Ua lele mai ke kala kala ma lalo oʻu
I have that book	Aia nō iaʻu kēlā puke
I didn't want him to wake up	ʻAʻole au i makemake e ala ʻo ia
I take off the mat and wash up after breakfast	Wehe au i ka moena a holoi au ma hope o ka ʻaina kakahiaka
I received no news of their return	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi nūhou e pili ana i ko lākou hoʻi ʻana mai
I saw the pipe they pulled	Ua ʻike au i ka paipa a lākou i huki ai
I just wanted tonight to be perfect	Ua makemake wale au i kēia pō e hemolele
I wanted to be a life partner for him	Ua makemake au e lilo i hoa ola nona
I like this	Makemake au i kēia
I have been sent to bring you here	Ua hoounaia mai au e lawe mai ia oe maanei
I find myself sitting in the living room	Loaʻa iaʻu e noho ana ma ka lumi hoʻokipa
I want to save you from utter shame	Makemake au e hoʻopakele iā ʻoe mai ka hilahila loa
I take it down	Ke lawe nei au iā ia i lalo
I said he was fine, and he was	Ua ʻōlelo au ua maikaʻi ʻo ia, a ʻo ia nō
I will remember the truth	E hoomanao au i ka oiaio
I look up to the sky	Lana wau i ka lewa
I have to compare something new	Pono wau e hoʻohālikelike i ka mea hou
I learned about social concepts	Ua aʻo au e pili ana i nā manaʻo pilikanaka
I see this about me	ʻIke wau i kēia e pili ana iaʻu
I was weak and scared	Ua nāwaliwali au a makaʻu
I thought it was a way to honor his memory	Ua manaʻo wau ʻo ia ke ala e hoʻohanohano ai i kona hoʻomanaʻo
I hope my home is out	Manaʻolana wau aia koʻu home ma waho
I have sown the fire where it needs to be	Ua lulu hou au i ke ahi kahi i pono ai
I’m not worried	ʻAʻole wau i hopohopo
I like to be late for school	Makemake au e noho lohi i ke kula
I stopped thinking and pulled away	Ua hooki au i ka noonoo a huki
The seat shows the style	Hōʻike kahi noho i ke ʻano
I can't wait for the day to end	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pau ʻana o ka lā
I was able to teach him more	Ua hiki iaʻu ke aʻo hou aku iā ia
E sent one text, about an hour ago	Ua hoʻouna ʻo E i hoʻokahi kikokikona, ma kahi o hoʻokahi hola i hala
As for me, I was very nervous	ʻO wau hoʻi, ua hopohopo nui wau
I did it right	Ua hana pono wau
I want to go and die	Makemake au e hele a make
I am not a good friend	ʻAʻole wau he hoaaloha maikaʻi
Like a good tomorrow	Me he lā ʻapōpō maikaʻi
I don't think he likes me	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia iaʻu
I know you can do this	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana i kēia
I remember them driving me away	Hoʻomanaʻo wau i kā lākou hoʻokuke ʻana iaʻu
I remember the days when oil was available	Hoʻomanaʻo au i nā lā i loaʻa ai ka ʻaila
I read with awe	Heluhelu au me ka weliweli
I thought the reason was normal for them	Ua manaʻo wau he mea maʻamau ke kumu no lākou
I think it can include the living room and the movie	Manaʻo wau e hiki ke hoʻokomo i ka lumi lumi a me ke kīwī
I decided to take care of him	Hoʻoholo wau e mālama iā ia
A good minute passed	Ua hala kekahi minuke maikaʻi
I think we’ll be quiet now	Manaʻo wau e noho mālie mākou i kēia manawa
I knew it had been attacked	Ua ʻike au ua hoʻouka ʻia
I woke up scared but disappeared within minutes	Ala wau me ka makaʻu akā nalo i loko o nā minuke
I ran out of bed and pulled on my clothes	Holo aku au mai kahi moe a huki i koʻu ʻaʻahu
I talked to you yesterday	Ua kamaʻilio wau iā ʻoe i nehinei
I thought it was terrible	Ua manaʻo wau he mea weliweli
I slipped on the snow picking up the paper this morning	Ua paheʻe au i ka hau e kiʻi ana i ka pepa i kēia kakahiaka
This is used by older members only	Hoʻohana ʻia kēia e nā lālā kahiko wale nō
I think someone disappointed him here	Manaʻo wau ua hoʻohoka kekahi iā ia ma ʻaneʻi
I definitely know some of them	ʻIke loa au i kekahi o lākou
I knew the call was very close	Ua maopopo iaʻu ua kokoke loa ke kelepona
It seemed like our time was up	Me he mea lā ua pau kā mākou manawa
I think he was young	Manaʻo wau he ʻōpio ʻo ia
Four people died on the island	ʻEhā mau kānaka i make ma ka mokupuni
I turned my head to the front door	Huli au i koʻu poʻo i ka puka pale
I quickly turned around	Huli koke au
I am not friends with any of them	ʻAʻole au i hoaloha me kekahi o lākou
I hope you can call me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kelepona mai iaʻu
The monument exploded	Ua pohā ʻino ka monument
I was nervous and angry at the same time	Ua hopohopo a huhū au i ka manawa like
I gave it to him first	Hāʻawi au iā ia i mua
I hope they will be here soon	Manaʻo wau e hiki koke mai lākou ma ʻaneʻi
I cried in my pillow	Uwe au i loko o koʻu uluna
I know this child is fourteen years old	ʻIke wau he ʻumikūmāhā makahiki ko kēia keiki
An room in the dark forest	He keena i loko o ka ululāʻau ʻeleʻele
I am not here to harm you	ʻAʻole au ma ʻaneʻi e hana ʻino iā ʻoe
I stayed away	Ua noho 'ē au
I need to see my father soon	Pono au e ʻike koke i koʻu makuakāne
I can live life to the fullest	Hiki iaʻu ke ola piha
I think they make a good thank you card	Manaʻo wau e hana lākou i kāleka mahalo maikaʻi
I can't break any more edits	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhaki hoʻoponopono hou
The feeling of warmth and hope hovered over him	ʻO ka manaʻo o ka pumehana a me ka manaʻolana i kau mai ma luna ona
Much of the regulation is about safety and education	ʻO ka hapa nui o ka hoʻoponopono e pili ana i ka palekana a me ke aʻo ʻana
I was amazed at how he had left me	Pīhoihoi au i ka hopena o kona hala ʻana iaʻu
I can expect it to grow and I will start to make progress	Hiki iaʻu ke manaʻo e ulu a hoʻomaka wau e holomua
I don't know how you do it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea kāu e hana ai
I hugged him tightly, pulling him closer	Ua apo ikaika aku au ia ia, me ka huki ana iaia a kokoke
I have often tried to escape my prison	Ua ho'āʻo pinepine au e pakele i koʻu hale paʻahao
I don’t do very well	ʻAʻole maikaʻi loa kaʻu hana
He is a wealthy man	He mea haku waiwai
I tried to see what she was wearing now	Ua hoʻāʻo wau e ʻike i kāna mea e ʻaʻahu nei i kēia manawa
I am a Christian girl	He kaikamahine Karistiano au
I didn't think you were ready for my kiss	ʻAʻole au i manaʻo ua mākaukau ʻoe no kaʻu honi
I have read them many times	Ua helu au iā lākou i nā manawa he nui
I have to pull them out	Pono wau e huki iā lākou i waho
I think he was happy	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻo ia
I helped organize the event	Ua kōkua au i ka hoʻonohonoho ʻana i ka hana
I whispered to myself	Ua hawanawana wau iaʻu iho
I take a breath to prepare myself for the pain	Lawe wau i ka hanu e hoʻomākaukau iaʻu iho no ka ʻeha
That’s a murder story	He moʻolelo pepehi kanaka kēlā
I would like you to be invited to speak	Makemake au e kono ʻia ʻoe e ʻōlelo
Two years from your life	He ʻelua makahiki mai kou ola
I had to stop first at a hardware store	Pono au e kū mua ma kahi hale kūʻai lako
I couldnʻt eat and I wouldnʻt run out of water	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai a ʻaʻole e pau ka wai
I always express my gratitude	Ke hoike mau nei au i ko'u mahalo
These messages have not been answered	ʻAʻole i pane ʻia kēia mau palapala
Forgive me old friend	E kala mai e ka hoa kahiko
I want to try them	Makemake au e ho'āʻo iā lākou
I couldn’t believe they were mine	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo naʻu lākou
I am still making progress	Ke holomua nei naʻe au
The lessons continued but were held in different locations	Ua hoʻomau ʻia nā haʻawina akā mālama ʻia ma nā wahi like ʻole
I will fulfill	E hoʻokō wau
It was sad, not for long	He mea kaumaha, ʻaʻole i lōʻihi
I drove away my own fear and ran to him	Hoʻokuke au i koʻu makaʻu ponoʻī a holo aku iā ia
I like this purchase to some	Makemake au i kēia kūʻai i kekahi
The blind man could not be ordained	ʻAʻole hiki ke hoʻonoho ʻia ke kanaka makapō
One of the women of the family was crying softly	E uē mālie ana kekahi wahine o ka ʻohana
I found my way back home	Ua loaʻa iaʻu koʻu ala hoʻi i ka home
I miss words or phrases	Ke poho nei au i nā huaʻōlelo a i ʻole nā ​​ʻōlelo
I hope to meet them at the event	Manaʻo wau e hālāwai me lākou ma ka hanana
I could get a job in another car	Hiki iaʻu ke loaʻa ʻoihana ma kahi kaʻa ʻē aʻe
I tasted the soup and I knew the pain of life	Ua ʻono au i ka sopa a ua ʻike au i ka ʻeha o ke ola
He probably thought that was that man	Ua manaʻo ʻo ia paha ʻo ia kēlā kanaka
He was also active in local politics	He ʻeleu nō hoʻi ʻo ia i ka politika kūloko
I think the captain put them on	Manaʻo wau ua kau ke kāpena iā lākou
It’s a protective comfort	ʻO kahi hōʻoluʻolu pale
I was more nervous	Ua ʻoi aku koʻu hopohopo
I slept for a long time	Ua hiamoe au no ka manawa lōʻihi
I like it more than anything	Ke makemake nei au ma mua o nā mea āpau
I retired and it wasn't my responsibility	Ua hoʻomaha wau ʻaʻole ʻo ia kaʻu kuleana
I felt good	Ua manaʻo maikaʻi wau
I took a deep breath, then went inside	Hoʻomaha wau i ka hanu nui, a laila komo i loko
I know he succeeded	Maopopo iaʻu ua holomua ʻo ia
I was in a bad mood	Aia wau i loko o kahi manaʻo maikaʻi ʻole
I don't know how smart he is	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻano akamai
It was a truly amazing place	He wahi kupanaha maoli no
I couldn’t do that to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā ia
I stand by that statement	Ke kū nei au i kēlā ʻōlelo
I can say no more about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku no ia mea
I want to be a part of your life	Makemake au e lilo i ʻāpana o kou ola
I was always independent in my childhood	Ua kūʻokoʻa mau au i koʻu wā kamaliʻi
I’m not with the talent	ʻAʻole au me ke kālena
I was healthier, happier, and more satisfied	Ua ʻoi aku koʻu ola, hauʻoli, a māʻona
Preparations were not attempted	ʻAʻole i hoʻāʻo ʻia nā hoʻomākaukau
I had my shield and sword and was safe	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pale a me kaʻu pahi kaua a ua palekana
I cried like a child dreaming of the next time	Uwe au e like me ke keiki e moeʻuhane ana i ka manawa hou aku
I knew immediately that this was their first meeting	Ua ʻike koke wau ʻo kā lākou hui mua kēia
I looked briefly behind him	Ua nānā pōkole au ma hope ona
It seems to be built on ancient foundations	Me he mea lā ua kūkulu ʻia ma luna o nā kumu kahiko
I threw the phone on my bed	Kiola au i ke kelepona ma luna o koʻu wahi moe
I was about to fall asleep	Ua kokoke au e hiamoe
I watched him move toward me	Nānā au iā ia i kona neʻe ʻana mai iaʻu
I will not be silent anymore, not anymore	ʻAʻole au e hāmau hou, ʻaʻole hou
A large animal was breathing in front of him	He holoholona nui e hanu ana ma kona alo
I decided to start caring for a better place	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka e mālama no kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I can't stop you from growing	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iā ʻoe mai ka ulu ʻana
I tried to smoke, moan, and hit myself	Ua ho'āʻo wau e puhi, e ʻū, a e paʻi iaʻu iho
Then all three left on the plane	A laila haʻalele nā ​​mea ʻekolu a pau ma ka mokulele
I heard my surroundings as we walked	Ua hoʻolohe au i koʻu puni ʻana i ko mākou hele ʻana
I talked to some other people	Ua kamaʻilio hou au me kekahi poʻe ʻē aʻe
At first it was cold	I mua ua maʻalili
I closed the door and took him in my arms	Ua pani au i ka puka a lawe aku au iā ia i loko o koʻu mau lima
An easy kick from the exit	He kīkē māmā mai ka puka mai
I heard the sound of the waves	Lohe au i ke kani ʻana o ka ʻale
I often think that night was a dream	Manaʻo pinepine au he moeʻuhane kēlā pō
I remember every word we talked about	Hoʻomanaʻo wau i kēlā me kēia ʻōlelo o kā mākou kamaʻilio ʻana
I looked at the crowd around us	Nānā au i ka lehulehu e hoʻopuni ana iā mākou
The earl was admitted weekly	Ua ʻae ʻia ka earl i kēlā me kēia pule pule
I think he was related to some other people	Manaʻo wau e pili ana ʻo ia me kekahi poʻe ʻē aʻe
The full -length mirror revealed my thoughts	Ua hōʻike mai ke aniani lōʻihi piha i koʻu noʻonoʻo
I haven't met him, but he probably is	ʻAʻole au i hālāwai me ia, akā ʻo ia nō paha
I was very happy to see him	Ua hauʻoli loa au i ka ʻike ʻana iā ia
I know that for sure	ʻIke maopopo wau i kēlā
I ran to rescue my friend	Holo au e hoʻopakele i koʻu hoa
It was a memory that made him run to the locker room	ʻO kahi hoʻomanaʻo i hoʻomaka ai ʻo ia e holo i ke keʻena paʻa
I told you about my past life	Ua haʻi aku au iā ʻoe i koʻu ola i hala
I stood there not moving	Kū wau ma laila ʻaʻole neʻe
I could tell he was always watching me	Hiki iaʻu ke ʻike e nānā mau ana ʻo ia iaʻu
I think it’s natural in times of crisis	Manaʻo wau he mea kūlohelohe ia i ka wā pilikia
I told you they would take you back	Ua haʻi aku au iā ʻoe e kiʻi hou lākou iā ʻoe
I did not know how he would do it	ʻAʻole au i ʻike pehea ʻo ia e hana ai
I could see the resistance and my magic failed	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kūʻē ʻana a hāʻule kaʻu kilokilo
Hope and I pray it’s over	Manaʻolana a pule wau ua pau
I was confused by his actions	Pioloke au i kāna mau hana
I didn’t mean to say too much	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻōlelo nui
People around him saw it	ʻIke ka poʻe a puni iā ​​ia
I can’t worry about him tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopohopo iā ia i kēia pō
I found a home for the elderly	Ua loaʻa iaʻu kahi hale noho no ka poʻe ʻelemakule
I did not know how to take care of the child	ʻAʻole au i ʻike i ka mālama ʻana i ke keiki
I want to make sure everything is correct	Makemake au e hōʻoia ua paʻa nā mea a pau
I moved with him, encouraging him	Ua neʻe au me ia, e paipai ana iā ia
One step at a time, she said to herself	Hoʻokahi ʻanuʻu i ka manawa, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
A young man who could not have children	He kāne ʻōpio ʻaʻole hiki ke hānau keiki
They are held together in the same place	Hoʻopaʻa paʻa ʻia lākou i kahi ʻāpana like
I love finance, and software development	Makemake wau i ka hoʻokele kālā, a me ka hoʻomohala polokalamu
I can only eat you	Hiki iaʻu ke ʻai wale iā ʻoe
I thought you were something else	Ua manaʻo wau he mea ʻē aʻe ʻoe
I knew we came from the same place	Ua maopopo iaʻu ua hele mai mākou mai kahi hoʻokahi
I can’t add to my own life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui i koʻu ola ponoʻī
I chose another free one	Ua koho au i kahi manuahi ʻē aʻe
A little conservative, but it fits your background	Conservative liʻiliʻi, akā kūpono ia i kāu moʻolelo hope
That's the kind of choice we've had before	ʻO ia kahi koho ʻano i loaʻa iā mākou ma mua
This release sold two million copies	Ua kūʻai aku kēia hoʻokuʻu i ʻelua miliona kope
I put this on with pride, but not a big head	Hoʻokomo wau i kēia me ka haʻaheo, ʻaʻole naʻe he poʻo nui
I could hear them talking about my ass	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou e kamaʻilio ana no kaʻu hoki
I waited for a few days, and ran again	Ua kali au no kekahi mau lā, a holo hou
I want to know what happened	Makemake au e ʻike i ka mea i hana ʻia
I have always thought that murder was a serious crime	Manaʻo mau wau he mea pilikino koʻikoʻi ka pepehi kanaka
I was held in a low place and placed under guard	Ua hoʻopaʻa ʻia au ma kahi haʻahaʻa a waiho ʻia ma lalo o ke kiaʻi
I have a problem here	Pilikia au maanei
I forgot about him telling the truth	Ua poina iaʻu e pili ana iā ia e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo
I pulled it out and held it up	Huki au i waho a paʻa i luna
This is my home now	ʻO koʻu home kēia i kēia manawa
I want them to be a piece	Makemake au e lilo lākou i ʻāpana
I had a responsibility before	He kuleana koʻu ma mua
I can’t appreciate any of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo i kekahi o lāua
I listened to them move	Ua hoʻolohe au i kā lākou neʻe ʻana
I didn’t look at the consequences	ʻAʻole au i nānā i nā hopena
I love this side of him	Aloha au i kēia ʻaoʻao ona
I made a loud noise	Ua hoʻopuka wau i kahi kani kani
I want to help you in this situation	Makemake au e kōkua iā ʻoe i kēia kūlana
I only got one response light	Ua loaʻa iaʻu kahi kukui pane wale nō
I think you should double that pound	Manaʻo wau pono ʻoe e pālua i kēlā kuʻi
I want to run and hide	Makemake au e holo a pee
I called a friend, a doctor	Ua kāhea au i kahi hoaaloha, he kauka
I need to take a break from that car	Pono wau e hoʻomaha mai kēlā kaʻa
I took care of everything	Ua mālama au i nā mea a pau
I didn’t go anywhere	ʻAʻole au i hele i kahi
A private family service was held afterwards	Ua mālama ʻia kahi lawelawe ʻohana pilikino ma hope
But I did not know where my mother was	ʻAʻole naʻe au i ʻike i hea koʻu makuahine
I just set the standards	Hoʻonohonoho wale wau i nā kūlana
I can say it’s kind of boring to me	Hiki iaʻu ke ʻōlelo he ʻano hoʻoluhi iaʻu
I finished my oral presentation	Ua hoʻopau wau i kaʻu hōʻike waha
I couldn’t hold back my tears anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou i koʻu waimaka
I will see them later, dead or alive	E ʻike au iā lākou ma hope, make a ola paha
I want to go upstairs to look	Makemake au e piʻi i luna e nānā
It’s just a thought I think is kind of dark	He noʻonoʻo noʻonoʻo wale wau i kekahi ʻano pōʻeleʻele
I have food for you	He meaʻai kaʻu na ʻoe
I lifted his heavy gun and hit him in the face	Hapai au i kana pu kaumaha a ku i kona maka
Some people left	Ua haʻalele kekahi poʻe
I can imagine that possibility	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā hiki
I will tell everyone not to think of anyone	E haʻi aku wau i nā mea a pau mai noʻonoʻo i kekahi
I went up to meet him	Piʻi au e hālāwai me ia
I wear jeans and casual hats these days	Ua ʻaʻahu au i nā jeans a me nā pāpale maʻamau i kēia mau lā
I am here to say that most online marketing products are the best	Eia wau ma ʻaneʻi e ʻōlelo ʻoi loa ka hapa nui o nā huahana kūʻai pūnaewele
I know we're the only ones here	ʻIke wau ʻo mākou wale nō ma ʻaneʻi
Sometimes something goes wrong	I kekahi manawa ua hewa kekahi mea
I started to get better	Ua hoʻomaka wau e ʻoi aku ka maikaʻi
I was twenty years on him	He iwakālua makahiki koʻu ma luna ona
I missed her warm body in bed at night	Ua hala au i kona kino pumehana ma kahi moe i ka pō
I think we will find something that can help them	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou kahi mea hiki ke kōkua iā lākou
I doubted it was crazy	Ua kanalua au he ulia
My watch flickered with horror	Ua hala ko'u wati me ka weliweli
I like the right one	Makemake au i ka mea kūpono
I was tender when he came	Ua palupalu au i kona hiki ana mai
I wish he could point out	Makemake wau e hiki iā ia ke kuhikuhi
I was five years old when this happened	ʻElima oʻu mau makahiki i ka wā i hana ʻia ai kēia
You are very different	He ʻokoʻa loa ʻoe
I heard this fall and it wasn’t over	Ua lohe au i kēia hāʻule a ʻaʻole i pau ka hana
I love your thoughts on what you are hearing	Aloha au i kou mau manaʻo i nā mea āu e lohe nei
I want to touch her again	Makemake au e hoʻopā hou iā ia
I am a serious person	He kanaka koʻikoʻi au
I only have one chance	Hoʻokahi wale nō manawa e loaʻa iaʻu
Clothing stores were built and shoe stores were built	Ua kūkulu ʻia nā hale kūʻai lole a ua kūkulu ʻia nā hale kūʻai kāmaʻa
I wanted to be left alone	Ua makemake au e waiho mehameha
I'm not the running style	ʻAʻole wau ke ʻano holo
I closed my eyes and nodded	Ua pani au i koʻu mau maka a kunou aku
I saw it all through the window	Ua ike au ia mea a pau ma ka pukaaniani
I said life was in sight	Ua ʻōlelo wau aia ke ola i ka nānā
Work continued on defense projects after that time	Ua hoʻomau ka hana ma nā papahana pale ma hope o ia manawa
He needs our support	Pono ʻo ia i kā mākou kākoʻo
I think some	Manaʻo wau i kekahi
I didn’t want anyone to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike kekahi
I think the timing was perfect	Manaʻo wau he maikaʻi loa ka manawa
I have to leave the house	Pono wau e haʻalele i ka hale
I'm probably going to work tonight	E hana ana paha au i kēia pō
I think for this reason	Manaʻo wau no kēia kumu
I hold it tight, but it can be tightened and rolled	Hoʻopaʻa paʻa wau, akā hiki ke hoʻopaʻa a ʻōwili
He won again the following year	Ua lanakila hou ʻo ia i ka makahiki aʻe
I watched her as she went to the kitchen	Nānā wau iā ia i kona hele ʻana i ka lumi kuke
I don’t need what you meet	ʻAʻole pono wau i ka mea āu e hālāwai ai
I studied hard, every day	Ua aʻo ikaika au, i kēlā me kēia lā
I could hear her crying with joy under her breath	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e uwē ana me ka leʻaleʻa ma lalo o kona hanu
I need to know the man about the horse	Pono au e ʻike i ke kanaka e pili ana i ka lio
It’s not always a beautiful face, but always a beautiful work	ʻAʻole mau ka helehelena uʻi, akā mau ka hana nani
I don’t like every option	ʻAʻole wau makemake i kēlā me kēia koho
I spoke out loud and he was in his thoughts	Ua kamaʻilio wau me ka leo nui a ʻo ia ma kāna mau manaʻo
It’s a beautiful show	He hōʻike nani
He went on for about two years	Ua hele ʻo ia ma kahi o ʻelua makahiki
I did not see him practice magic	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hana kilokilo
I believe in that power of ours	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kēlā mana o mākou
I went in and out of the rain	Hele au i loko a i waho o ka ua
There was a green mat on the ground below	E waiho ana kahi moena ʻōmaʻomaʻo ma ka honua ma lalo
I couldn’t see what we were doing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kā mākou hana
I didn’t feel loved much in my whole life	ʻAʻole au i manaʻo i ke aloha nui ʻia i koʻu ola a pau
I looked at the back of his head	Nānā au i ke kua o kona poʻo
I decided to wear a power color and choose red	Ua hoʻoholo wau e ʻaʻahu i kahi kala mana a koho i ka ʻulaʻula
I didn’t know how to tell my parents	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e haʻi aku ai i koʻu mau mākua
I could see the trembling in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haʻalulu i kona mau maka
A small hand is shown	Hōʻike ʻia kahi lima liʻiliʻi
I drink, yes, sometimes	Inu wau, ʻae, i kekahi manawa
I also leave this place at some point	Haʻalele hoʻi au i kēia wahi i kekahi manawa
I think you are the only ideal target	Manaʻo wau ʻo ʻoe wale nō kahi pahuhopu kūpono
I and I am your friend	ʻO wau a ʻo wau nō kou hoaaloha
I want to limit the damage	Makemake au e kaupalena i ka poino
I told him we could be safe, we weren't sick	Ua haʻi aku au iā ia hiki iā mākou ke palekana, ʻaʻole mākou maʻi
I could see him struggling	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e paʻakikī ana
I will deliver thee from evil	E hoʻopakele au iā ʻoe mai ka hewa
I do not know what they are saying	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi ʻōlelo a lākou e ʻōlelo nei
I need all of this	Pono wau i kēia mau mea a pau
It keeps me interested	Mālama ia iaʻu i ka hoihoi
I'm afraid to look elsewhere	Makaʻu wau e nānā i kahi ʻē aʻe
I thanked them and came out	Mahalo wau iā lākou a puka i waho
I always look at him	Nānā mau wau iā ia
Later they saw four more rings	Ma hope ua ʻike lākou i ʻehā mau apo hou
I looked at my brother and my friend	Nana aku au i ko'u kaikunane a me ko'u hoa
I asked for his forgiveness	Ua noi au no kāna kala ʻana
I'll be easy on him	E maʻalahi wau iā ia
I think the walls are smelly and dirty	Manaʻo wau i nā paia pōhaku ʻala a lepo
I have a different opinion	He manaʻo ʻokoʻa koʻu
I remember how, after all, there was a reason	Hoʻomanaʻo wau pehea, i loko o nā mea a pau, he kumu
I have to write the number of posts myself	Pono wau e kākau i ka helu o nā pou iaʻu iho
I know what the picture means or not	ʻIke wau i ke ʻano o ke kiʻi a me ka ʻole
I really wanted to create a body of knowledge	Ua makemake nui au e haku i ke kino o ka ʻike
I did not intend to kill my brother	ʻAʻole au i manaʻo e pepehi i koʻu kaikunāne
I could see it moving on the other side of the door	ʻIke au i ka neʻe ʻana ma kekahi ʻaoʻao o ka puka
I didn't care if he came or not	ʻAʻole au i manaʻo inā hele mai ʻo ia a ʻaʻole paha
I did not see you in this dark room	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe ma kēia keʻena ʻeleʻele
I know what your child is like	Maopopo iaʻu ke ʻano o kāu keiki
I looked at my mouth, there was no cut	Nānā au i koʻu waha, ʻaʻohe ʻoki
I took the power of my adultery	Ua lawe au i ka mana o ko'u moe kolohe
Have a history of mental illness	Loaʻa i ka moʻolelo o ka maʻi noʻonoʻo
It’s amazing, really	He mea kupanaha, ʻo ka ʻoiaʻiʻo
I started to like him a lot	Ua hoʻomaka wau e makemake nui iā ia
I didn't get together with my family	ʻAʻole au i hui pū me koʻu ʻohana
He looked behind, a foot in front	He nana i hope, he kapuai i mua
I'm not sure this name is safe	ʻAʻole maopopo iaʻu ua palekana kēia inoa
In many ways it is a common trial	Ma nā ʻano he nui ka hoʻokolokolo maʻamau
I dressed up for the party on the beach	Ua ʻaʻahu au i ka pāʻina ma kahakai
I killed these men in the middle valley, not here	Ua pepehi au i keia mau kanaka ma ke awawa waena, aole maanei
I remained silent	Ua noho malie au
I didn't have a bad experience with him	ʻAʻole au i loaʻa kahi ʻike maikaʻi ʻole me ia
I remember enjoying the work	Hoʻomanaʻo wau i ka hauʻoli i ka hana
I knew they were wrong, life was not like that	Ua maopopo iaʻu ua hewa lākou, ʻaʻole pēlā ke ola
I was married and had two children	Ua male au a ua loaa na keiki elua
I closed	Ua pani au
It was a terrible, trembling voice	He leo weliweli, haʻalulu
I was immediately hurt by the pain	Ua ʻeha koke wau i ka ʻeha
I saw his anger	Ua ʻike au i kona huhū
I didn’t have to hire him	ʻAʻole pono wau i hoʻolimalima iā ia
I had enough on my own	Ua lawa kaʻu iho
I know he won't publish	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻopuka
I can’t wait to share the same	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e kaʻana like
A cow is shown on fire	Hōʻike ʻia kekahi bipi i ke ahi
I looked at him and then up to his face	Nānā wau iā ia a laila i luna i kona alo
I asked the wrong	Ninau au i ka hewa
I was a little surprised at myself	Ua kahaha iki au ia'u iho
I can tell if he wants to move his things	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo inā makemake ʻo ia e hoʻoneʻe i kāna mau mea
Two questions about skepticism	ʻElua mau nīnau e pili ana i ke kānalua
I think the whole voice is medicine	Manaʻo wau he lāʻau lapaʻau ka leo holoʻokoʻa
I have to take the risk	Pono wau e lawe i ka pilikia
I put a lot of oil and sugar on me	Kau nui au i ka ʻaila a me ke kō ma luna oʻu
I have to stick to my father’s business	Pono wau e pili i ka ʻoihana a koʻu makuakāne
I saw this in action later	Ua ʻike au i kēia i ka hana ma hope
I need to be under college right now	Pono au ma lalo o ke kulanui i kēia manawa
I raised my hands to block the attack	Hāpai au i koʻu mau lima e ālai i ka hoʻouka ʻana
I’m talking about that stupid lab disaster	Ke kamaʻilio nei au e pili ana i kēlā pōʻino keʻena hoʻokolohua lapuwale
They were created to prevent human activity	Hana ʻia lākou e pale i ka hana kanaka
A line is drawn in the sand	Kakau ʻia kahi laina ma ke one
I tried to laugh back	Ua hoʻāʻo wau e ʻakaʻaka i hope
I wanted more time than that	Ua makemake au i ka manawa hou aku ma mua o kēlā
I said yes, we know that	Ua ʻōlelo wau ʻae, ua ʻike mākou no ia mea
I stood under a lamp at the front door	Kū au ma lalo o kahi kukui ma ka puka mua
I’ll be back for more	Ke hoʻi mai nei au no nā mea hou aku
I turned and walked away	Huli au a hele aku
I want to melt his heat	Makemake au e hehee i kona pumehana
I am sick in my second abdomen	Ma'i au i ka lua o ko'u opu
I touched his light but strong eyes	Ua pā au i kona mau maka māmā akā ikaika
I know what that means	ʻIke wau i ka manaʻo o kēlā
I couldn’t trust them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iā lākou
I think this will improve over time	Manaʻo wau e hoʻomaikaʻi kēia i ka wā e hele ai
I kissed her, she was in my room	Honi au iā ia, aia ʻo ia i koʻu lumi
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I watched him put on the hat and ring	Nānā wau iā ia e kau ana i ka pāpale a me ke apo
I did his marketing and his advertising	Ua hana au i kāna kālepa a me kāna hoʻolaha
I wanted to sort things out between us	Ua makemake au e hoʻoponopono i nā mea ma waena o kāua
I have it now	Loaʻa iaʻu i kēia manawa
And a lot of work to do	A nui nā hana e hana ai
I have a black belt and I wear it every day	He kāʻei ʻeleʻele koʻu a hana i kēlā me kēia lā
I say two or three hours	ʻŌlelo wau he ʻelua a ʻekolu paha hola
I owe my life to him	Ua aie au i ko'u ola iaia
I knew they planned everything	Ua maopopo iaʻu ua hoʻolālā lākou i nā mea a pau
The model may appear to be more expensive	Hiki ke hōʻike ʻia ke kumu hoʻohālike ʻoi aku ka pipiʻi
I was almost afraid to open the next one	Aneane makaʻu wau e wehe i ka mea aʻe
I went back to normal	Ua hoʻi au i ka mea maʻamau
I did not know that was coming	ʻAʻole au i ʻike e hiki mai ana kēlā
I don’t have time tomorrow	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa ʻapōpō
He was about to quit the show business	Ua aneane ʻo ia e haʻalele i ka ʻoihana hōʻikeʻike
The sailor is not generous	ʻAʻole manawaleʻa ka hoa kai
I was in my school uniform then	Aia au i ko'u lole kula ia manawa
I got out of bed and went out	Kū aʻela au mai kahi moe a hele i waho
He was a bad man with no openness	He kanaka ʻano ʻino me ka ʻole o ka wehe
They like to stay close to the water	Makemake lākou e noho kokoke i ka wai
I knew he was a liar all the time, because he was easy	Ua maopopo iaʻu he wahaheʻe ʻo ia i nā manawa a pau, no ka mea, maʻalahi ʻo ia
It didn’t last long, maybe more than a minute	ʻAʻole i lōʻihi ka lōʻihi, ʻoi aku paha ma mua o hoʻokahi minuke
I want to accomplish this	Makemake au e hoʻokō i kēia
I thank him for opening my door	Mahalo wau iā ia no ka wehe ʻana i koʻu puka
I was very tired, but he was very awake	Ua luhi loa au, akā ua ala loa ʻo ia
I hate the idea of ​​it	Ke inaina nei au i ka manao o ia mea
I think the net result is bad, not good	Manaʻo wau he ʻino ka hopena ʻupena, ʻaʻole maikaʻi
I hope you are very happy	Manaʻo wau e hauʻoli loa ʻoe
I took his knowledge and nodded to the officer	Lawe au i kāna ʻike a kunou aku i ka luna
I want something more	Makemake au i mea hou aku
P did well in playing a little bit of innocence	Ua hana maikaʻi ʻo P i ka pāʻani ʻana i ka liʻiliʻi hala ʻole
I love her	Aloha au iā ia
I can’t face it now	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i kēia manawa
I couldn’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iaʻu iho
And a man opened the door, and the chariot went off	Wehe ae la kekahi kanaka i ka puka, a holo aku la ke kaa
I rest in the north windows	Hoʻomaha wau ma nā puka makani ʻākau
I need money for travel expenses	Makemake au i kālā no nā lilo huakaʻi
A wave of bitter cold rolled before him	He nalu o ke anu ino e kaa mai ana i mua ona
We were not children	ʻAʻohe o mākou ʻano kamaliʻi
I will remember a beautiful name like that	E hoʻomanaʻo wau i kahi inoa nani e like me ia
I drank beer for a long time, smoked hard	Ua inu lōʻihi au i ka pia, ua puhi ikaika
I went faster and didn't know when to stop	Ua ʻoi aku ka wikiwiki o koʻu hele ʻana me ka ʻike ʻole i ka wā e kū ai
I hit the metal, which was a strong resistance	Ua paʻi au i ka metala, i kūʻē ikaika
Many things happened when he left	Nui nā mea i hana ʻia i kona haʻalele ʻana
I had that myself once	Ua loaʻa iaʻu kēlā mea iaʻu i hoʻokahi manawa
I can't hate myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke inaina mai iaʻu
I heard their wailing as he swallowed them all	Ua lohe au i ka uē ʻana o lākou i kona moni ʻana iā lākou a pau
I would laugh for a minute and cry	E ʻakaʻaka ana au i hoʻokahi minute a e uē ana hoʻi
I was allowed to swim	Ua ʻae ʻia au e ʻauʻau
I twisted it so that it would not be thrown off my feet	Ua wili au i ʻole e kiola ʻia mai koʻu mau wāwae
I did not belong to any group or church	ʻAʻole au i komo i kekahi hui a hale pule paha
I took a deep breath	Hāpai au i ka hanu hohonu loa
I'll do the text editing again	E hana hou au i ka hoʻoponopono ʻana i ka kikokikona
I was very close to ending this dream	Ua kokoke loa wau e hoʻopau i kēia moeʻuhane
I do a lot of work	Hana wau i ka hana nui loa
I wish everyone could see that	Makemake wau i hiki i nā mea a pau ke ʻike i kēlā
There was a foreign disease in my stomach	He maʻi ʻē i loko o koʻu ʻōpū
I know he might be interesting	ʻIke wau he mea hoʻohuoi paha ʻo ia
I didn’t want to sleep with her	ʻAʻole au i makemake e moe me ia
I no longer have the strength to fight fear	ʻAʻohe oʻu ikaika e kaua hou aku i ka makaʻu
I hated that he gave me that look	Ua inaina au i kona haawi ana mai ia'u i kela nana
I grew up not far from here	Ua ulu au ʻaʻole mamao loa mai ʻaneʻi
I rolled my head to stretch my neck	Ua ʻolokaʻa au i koʻu poʻo e hohola i koʻu ʻāʻī
I am not afraid of you	ʻAʻole wau makaʻu iā ʻoe
I demanded a false smile	Ua koi au i ka minoʻaka hoʻopunipuni
I thought about listening	Ua noʻonoʻo wau i ka hoʻolohe
The wicked must suffer for his iniquity	Pono ke kanaka hewa e hoeha no kona hewa
I couldn’t work with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me lākou
I have seen you many times	Ua ʻike pinepine au iā ʻoe
I can feel the anger and the sadness	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū a me ke kaumaha nui
Most of the forests and fields are in the middle of the road	ʻO ka hapa nui o nā ululāʻau a me nā kula ma waena o ke alaloa
I want testimonials for you	Makemake au i mau hōʻike no ʻoe
I found my way to the fence	Ua loaʻa iaʻu koʻu ala i ka pā
I don’t like that guy	ʻAʻole wau makemake i kēlā kanaka
Brown received a letter on the board four years ago	Ua loaʻa iā Brown kahi leka ma ka pōʻaleʻa i nā makahiki ʻehā
I have to see you tomorrow	Pono wau e ʻike ma ka lā ʻapōpō
I like her the way she looked yesterday	Makemake au iā ia e like me kona nānā ʻana i nehinei
I haven’t done any of this in a while	ʻAʻole wau i hana i kekahi o kēia i kekahi manawa
I can't figure out where the link is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i hea ka loulou
I mean the nerves of some people	ʻO kaʻu e ʻōlelo nei i ke aʻalolo o kekahi poʻe
I will update all the pages	E hōʻano hou wau i nā ʻaoʻao a pau
I thought of the new high priest	Ua noʻonoʻo au i ke kahuna nui hou
I need to research more	Pono wau e noiʻi hou aʻe
I am very disappointed in you	Ua hoka loa au ia olua
I thought it would be wise to hear your opinion first	Ua manaʻo wau he mea naʻauao ke lohe mua i kou manaʻo
I can go back to normal, almost	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka maʻamau, ʻaneʻane
I'm not interested in you being sick	ʻAʻohe oʻu hoihoi iā ʻoe i ka maʻi
The clock is ticking in broad daylight	E noho wale ana ka uaki i ke ao
I took great care of him	Ua mālama nui au iā ia
I will go home and see you angry	E hoʻi au i ka home a ʻike iā ʻoe e huhū nei
I know you will do the best you can	ʻIke wau e hana ʻoe i ka mea maikaʻi loa āu e hiki ai
I hope to find out more about the food safety issue	Manaʻo wau e ʻimi i ka ʻike e pili ana i ka pilikia palekana meaʻai
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā pono iā ia
I couldn’t	ʻAʻole au i hiki
I’m not entirely sure of this	ʻAʻole wau i maopopo loa i kēia
I was not happy	ʻAʻole wau i hauʻoli
Another slave was gone	Ua hala kekahi kauwa waiwai
I wasn’t too angry	ʻAʻole wau i huhū loa
Lessons were received from all over the world	Ua loaʻa nā haʻawina mai nā wahi a pau o ka honua
I am a young lawyer	He loio ʻōpio wau
I slammed his knife in the exact spot	Paʻi au i kāna pahi ma kahi kikoʻī
Another kind of fire started to spread through me	Ua hoʻomaka kekahi ʻano ahi ʻē aʻe e laha ma oʻu nei
I don't know if you didn't say	ʻAʻole au i ʻike inā ʻaʻole ʻoe i ʻōlelo
I think he turned	Manaʻo wau ua huli ʻo ia
I wonder if they really left	Manaʻo wau inā haʻalele maoli lāua
I didn’t play that	ʻAʻole wau i pāʻani i kēlā
I have always thought about my role in this organization	Ua noʻonoʻo mau wau i koʻu kuleana ma kēia hui
I picked it up and went up to my apartment	Ua ʻohi au a piʻi i koʻu hale noho
I left it out the door after the others	Waiho wau i waho o ka puka ma hope o nā mea ʻē aʻe
A hundred thoughts run through my mind	Hoʻokahi haneli mau manaʻo e holo ana ma koʻu noʻonoʻo
I am not against you	ʻAʻole au e kūʻē iā ʻoe
I can't sleep	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe
I like plants	Makemake au i nā mea kanu
Burns sat by his side	Noho ʻo Burns ma kona ʻaoʻao
I followed it all on the news	Ua hahai au ia mea a pau ma ka nūhou
Let me see	E ʻike wau
I am an old man	He ʻelemakule wau
A complete knee system was installed	Ua kau ʻia kahi ʻōnaehana kuli holoʻokoʻa
I was almost like the teacher	Ua aneane au e like me ke kumu
I knew what touched me	Ua ʻike au i ka mea i hoʻopā mai iaʻu
I have to stress that these commands are very secretive	Pono wau e hoʻoikaika i kēia mau kauoha he mea huna loa
I was full of emotion	Ua piha au i ka manaʻo
Other ideas apply to popular culture	No ka moʻomeheu kaulana nā manaʻo ʻē aʻe
I will face this punishment	E alo au i kēia hoʻopaʻi
I am only testifying	Ke hoike wale nei au
I can't visit you at night	ʻAʻole hiki iaʻu ke kipa aku iā ʻoe i ka pō
I slept for days	Ua hiamoe au no nā lā
I will see you	E ike au ia oe
I thought you were wrong	Ua manaʻo wau ua hewa ʻoe
I love watching her	Aloha au i ka nānā ʻana iā ia
I couldn’t convince myself to love	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iaʻu iho e aloha
I can't pick a dead document	ʻAʻole hiki iaʻu ke koho i kahi palapala i make
I could not answer his question	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i kāna nīnau
Thank you for putting me in that way	Mahalo iā ʻoe no kou hoʻokomo ʻana iaʻu i kēlā ʻano
I check my memos once a day	Ua nānā au i kaʻu mau memo i hoʻokahi manawa i ka lā
I need to be more patient	Pono au e hoʻomanawanui hou aku
I didn’t intend to open the bathroom door	ʻAʻole au i manaʻo e wehe i ka puka ʻauʻau
I told them what had happened	Ua hai aku au ia lakou i ka mea i hanaia
I need to reflect on our experience	Pono wau e noʻonoʻo i kā mākou ʻike
I can do it	Hiki iaʻu ke hana
I have a lot of money for you	Nui koʻu kālā iā ʻoe
Five left	Elima i pau
I was ten minutes late for recording	Ua lohi au i ʻumi mau minuke no ka hoʻopaʻa ʻana
A man and a woman fighting	He kāne a he wahine e hakakā ana
A photograph was taken and seen on the screen	Ua kiʻi ʻia kekahi kiʻi a ʻike ʻia ma ka pale
I really liked the script	Ua makemake nui au i ka palapala
I really liked that dress	Ua makemake nui au i kēlā kapa
On the way down to town	Aia ka iho ana i ke kaona
I have to give a loan to the man	Pono wau e hāʻawi i kahi hōʻaiʻē i ke kanaka
I get a commission for what you buy	Loaʻa iaʻu kahi komisina no nā mea āu e kūʻai ai
I stopped drinking myself	Ua hoʻokuʻu wau i ka inu iaʻu
I will meet you there	E hui pū wau me ʻoe ma laila
I want you to be happy	Makemake au e hauʻoli ʻoe
I don't think you will survive	ʻAʻole au i manaʻo e ola ʻoe
I ran inside, looking here	Holo au i loko, e nānā ana ma ʻaneʻi
I took the sign and placed mine around one	Ua lawe au i ka hōʻailona a kau i kaʻu a puni kekahi
I came out of the rat race	Ua puka au i waho o ka heihei ʻiole
I remember everything	Hoʻomanaʻo wau i nā mea a pau
There was a red ball lying in his heart	He kinipōpō ʻulaʻula e waiho ana ma kona puʻuwai
I can’t wait for it to warm up and dry	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e mahana a maloʻo
I was really in pain	Uā maoli au i ka ʻeha
I didn’t know that	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā
A fundraising campaign was set up	Ua hoʻokumu ʻia kahi hoʻolālā ʻohi kālā
A big family party was planned tonight	Ua hoʻolālā ʻia kahi pāʻina ʻohana nui i kēia pō
I find it amazing, your work	ʻIke wau he mea kupanaha, kāu hana
I bit my lower lip, looking up	Nahu au i koʻu lehelehe lalo, e nānā ana
I knew he was angry	ʻIke wau ua huhū ʻo ia
I just followed	Ua hahai wale au
I need you to set up the systems	Pono wau iā ʻoe e hoʻonohonoho i nā ʻōnaehana
I can’t leave that	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kēlā
I took it and put it on the wall	Lawe au a kau ma luna o ka pā
It was handed over to me in no time	Ua hoʻoili ʻia iaʻu i ka manawa ʻole
I saw his body but had no idea	Ua ʻike au i kona kino akā ʻaʻohe manaʻo
He stayed at number one for three weeks	Ua noho ma ka helu ʻekahi no ʻekolu pule
I think they will investigate and everything	Manaʻo wau e noiʻi lākou a me nā mea āpau
I looked back into the gym, nothing was full	Nānā au i hope i loko o ke keʻena haʻuki, ʻaʻohe piha
I stopped shooting and waited for a few seconds	Ua haʻalele au i ke kī ʻana a kali no kekahi mau kekona
I know this is a very short statement	ʻIke wau he ʻōlelo pōkole loa kēia
I need to let him know what I mean	Pono wau e hoʻomaopopo iā ia i koʻu manaʻo
There he met the victims of the gas attack	Ua ʻike ʻo ia ma laila i ka poʻe i loaʻa i ka hoʻouka kinoea
My family was lost in the disaster	Ua nalowale koʻu ʻohana i ka ʻino
I looked at him, staring in the eye	Nānā wau iā ia, e nānā ana i ka maka
Night fighter power is also released	Hoʻopuka pū ʻia ka mana pō fighter
The second man fled into the trees	Heʻe ke kanaka lua i loko o nā kumulāʻau
I talked to him on the phone a few months later	Ua kamaʻilio wau iā ia ma ke kelepona i kekahi mau mahina ma hope
Most have a solid body with a short back	He kino paʻa ka hapa nui me ke kua pōkole
I can't do this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēia
I think most of us did	Manaʻo wau ua hana ka hapa nui o mākou
I could not allow him to move away from me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e neʻe mai iaʻu aku
I didn’t find a herb he was talking about	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi lau nahele āna i kamaʻilio ai
I don’t mean to be comfortable	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻoluʻolu
I can’t imagine what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ia mea
I can’t be mad at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū iā ia
I think we will grow tobacco and cotton	Manaʻo wau e ulu mākou i ka paka a me ka pulupulu
I liked his little privacy	Ua makemake au i kāna pilikino liʻiliʻi
I can do with that	Hiki iaʻu ke hana me kēlā
I can't say he didn't	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole ʻo ia i hana
Each is long or short	He lōʻihi a pōkole paha kēlā me kēia
The roof and walls were covered with iron	Ua uhi ʻia ke kaupaku a me nā paia i ka hao
I want everyone to choose this	Makemake au i nā mea a pau e koho i kēia
I know it's not your fault	ʻIke wau ʻaʻole nau ia i hewa
I had to tell her what she didn't know	Pono wau e haʻi iā ia i nā mea āna i ʻike ʻole ai
I don’t have enough time	ʻAʻole lawa kaʻu manawa
I hope you run away from me	Manaʻolana wau e holo ʻoe mai oʻu aku nei
I forgot after sleeping	Poina au ma hope o ka hiamoe
I circled a search, and then another	Hoʻopuni wau i kahi huli, a laila kekahi
I promise to stay out of trouble	Hoʻohiki wau e noho i waho o ka pilikia
I could not understand his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna ʻōlelo
They start talking and finally meet	Hoʻomaka lāua e kamaʻilio a hui hope
I read many books	Ua heluhelu au i nā puke he nui
I hope you enjoy this review	Ke lana nei koʻu manaʻo e ʻike pono ʻoe i kēia loiloi
I remember coming, I remember the man	Hoʻomanaʻo wau i ka hele ʻana mai, hoʻomanaʻo i ke kāne
I had to bite my lip to not cry	Pono wau e nahu i koʻu lehelehe i ʻole e uē
I know, you don't deserve it	ʻIke wau, ʻaʻole kūpono iā ʻoe
He also went on to build the structure	Hele pū ʻo ia ma ke kūkulu ʻana i ke ʻano
I was the only one in this big building	ʻO wau wale nō i loko o kēia hale hana nui
I looked at him in amazement	Nānā au iā ia me ke kāhāhā
A good table can be ruined very quickly	Hiki i ka pākaukau maikaʻi ke hoʻopōʻino i ka wikiwiki loa
Quiet and acceptable place	He wahi mālie a ʻae ʻia
I invested everywhere	Ua hoʻokomo kālā au ma nā wahi a pau
I began to realize that he was asleep	Ua hoʻomaka wau e hoʻomaopopo pono e hiamoe ʻo ia
I held on to the humiliating mourning	Ua hoʻopaʻa wau i ke kanikau hoʻohaʻahaʻa
I will never cleanse you	ʻAʻole loa au e hoʻomaʻemaʻe iā ʻoe
I want to talk to him	Makemake au e kamaʻilio me ia
I want to see what he does	Makemake au e ʻike i kāna hana ʻana
His duties in that capacity are comprehensive	He laulā kāna mau hana ma ia kūlana
I tried to walk around them	Ua ho'āʻo wau e hele a puni lākou
I’ll give you everything from there sometime	E hāʻawi wau i nā mea āpau mai laila mai kahi manawa
I vomited on the wall	Ua luai au i ka pā
I always appreciated your opinion	Ua mahalo mau au i kou manao
I couldn’t stop them physically and mentally	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iā lākou ma ke kino a me ka noʻonoʻo
I arrived inland	Ua hiki au i uka
I doubt it is a great idea	Ke kanalua nui nei au he manao nui ia
I saw the mark with my own eyes	Ua ʻike au i ka māka me koʻu mau maka ponoʻī
The bell will ring to announce lunch	E kani ka bele e hoʻolaha i ka ʻaina awakea
This dream came true soon after his death	Ua hoʻokō ʻia kēia moeʻuhane ma hope koke o kona make ʻana
I’m not going to quit my job	ʻAʻole wau e haʻalele i kaʻu hana
It’s a beautiful story about amazing women	He moʻolelo nani e pili ana i nā wahine kupaianaha
I opened my eyes, and his eyes closed with mine	Ua wehe au i koʻu mau maka, a paʻa kona mau maka me koʻu
The dog will not die of starvation by itself	ʻAʻole e make ka ʻīlio iā ia iho i ka pōloli
I hope you get started	Manaʻo wau e hoʻomaka ʻoe
I turned and went back into the house	Huli au a hele hou i loko o ka hale
I use and learn the rules at home	Ke hoʻohana a aʻo nei au i nā loina ma ka home
He lived on the chart for seventeen weeks	Noho ʻo ia no ʻumikūmāhiku pule ma ka pakuhi
I was too scared to do anything	Ua makaʻu loa wau e hana i kekahi mea
I put him in the car seat	Hoʻokomo wau iā ia ma ka noho kaʻa
I first wanted some kind of weapon	Ua makemake mua au i kekahi ʻano mea kaua
I was a little troubled	Ua pilikia iki au
I smiled, but he didn't	Ua minoʻaka au, ʻaʻole naʻe ʻo ia i ʻakaʻaka mai
I didn't think you would last long	ʻAʻole au i manaʻo e lōʻihi ana ʻoe
I did not see them close	ʻAʻole au i ʻike kokoke iā lākou
I didn’t want to drink his blood	ʻAʻole au i makemake e inu i kona koko
The song began softly	Ua hoʻomaka ke mele mālie
I think they thought of their own cut	Manaʻo wau ua manaʻo lākou i kā lākou ʻoki ponoʻī
I found the article interesting	Ua ʻike au i ka ʻatikala hoihoi
The immediate loss of everything surrounded my mind	ʻO ka nele koke o nā mea a pau i hoʻopuni i koʻu manaʻo
They had three children	He ʻekolu keiki a lāua
I awoke from my sleep, trembling	Ala au mai ko'u moeuhane, haalulu
I've talked to other technology before	Ua kamaʻilio wau me ka ʻenehana ʻē aʻe ma mua
I can't confirm anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kekahi mea
I am happy to accept this holiday offer	Ua hauʻoli wau i ka ʻae ʻana i kēia hāʻawi hoʻomaha
Morgan denied the allegations	Ua hōʻole ʻo Morgan i ka hoʻopiʻi
A little man is staring at him	Ke nānā pono nei kekahi kanaka liʻiliʻi iā ia
There was a rescue on board the ship	He hoʻopakele ma luna o ka moku moku
I just think they aren’t great	Manaʻo wale wau ʻaʻole nui lākou
I put them in the book	Hoʻokomo wau iā lākou i loko o ka puke
I didn’t drive	ʻAʻole au i hoʻokele
I can’t wait to hear them again as something new	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e lohe hou iā lākou me he mea hou lā
I am the noble lady	ʻO wau ke kaikamahine wahine hanohano
I couldn’t believe his words inside	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna ʻōlelo i loko
I tried to restore the old relationship	Ua ho'āʻo wau e hoʻihoʻi i ka pilina kahiko
The races were held on fixed circuit tracks	Hana ʻia nā heihei ma nā ala kaapuni paʻa
I washed my eyes, went and opened the door	Holoi au i koʻu mau maka, hele a wehe i ka puka
I knew now that the father was wrong	Ua ʻike au i kēia manawa ua hewa ka makuakāne
I think that’s a big deal	Manaʻo wau he mea nui kēlā
I have to leave at midnight	Pono wau e haʻalele i ke aumoe
The book is a commercial hit	ʻO ka puke he mea hōʻeha kālepa
I worked for your father	Hana wau no kou makuakāne
I used all of the tools mentioned here	Ua hoʻohana au i nā ʻano mea hana a pau i ʻōlelo ʻia ma ʻaneʻi
It was four hours before sunrise	He ʻehā hola ma mua o ka puka ʻana o ka lā
I didn’t expect to draw water from their mill	ʻAʻole wau i manaʻo e huki wai i kā lākou hale wili
I wanted the answers, not the personal attack	Ua makemake au i nā pane, ʻaʻole i ka hoʻouka pilikino
I slowed down my car and stopped	Hoʻolohi au i kaʻu kaʻa kaʻa a kū
I am not in love	ʻAʻole wau i aloha
I think you two know each other	Manaʻo wau ua ʻike ʻolua kekahi i kekahi
I didn’t take a course, but I was trained by the job	ʻAʻole au i lawe i kahi papa, akā ua aʻo ʻia ma ka hana
It was turned into a drink full of bitterness	Ua hoʻolilo ʻia kahi inu i piha i ka ʻawaʻawa
I'll call again in a day or so	E kelepona hou au i hoʻokahi lā a i ʻole
I think it’s a problem	Manaʻo wau he pilikia
I hope there is probably a taboo nearby	Manaʻolana wau aia paha kahi kapu ma kahi kokoke
I will not die of surprise	ʻAʻole au e make me ka haohao
I had a meeting with the press	He hālāwai kaʻu me ka poʻe paʻi
I just have a simple question	He nīnau maʻalahi wale nō wau
I think they slept	Manaʻo wau ua moe lāua
I’m trying to focus on our mission	Ke hoʻāʻo nei au e kālele i kā mākou misionari
I saw a man standing on some large rocks	ʻIke au i kekahi kanaka e kū ana ma luna o kekahi mau pōhaku nunui
I continue with a firm voice	Ke hoʻomau nei au me ka leo paʻa
I cook a lot, usually, twice a week	Hoʻomoʻa au i ka nui, maʻamau, ʻelua manawa i ka pule
Take some outstretched hands and help me up	Lalau mai kekahi mau lima kikoo a kokua mai ia'u iluna
I could see that she was crying	Hiki iaʻu ke ʻike ua uē ʻo ia
Everyone is very angry now	Huhu loa nā kānaka a pau i kēia manawa
My breath held in my neck	Ua paʻa ka hanu i koʻu ʻāʻī
I was raised as a warrior by my father	Ua hānai ʻia au i koa e koʻu makuakāne
I loved his words more than anything else	Aloha au i kāna ʻōlelo ma mua o nā mea ʻē aʻe
E will try to sell you some	E ho'āʻo ʻo E e kūʻai aku iā ʻoe i kekahi
I made my way to the office easily	Ua maʻalahi wau i koʻu ala i ke keʻena
There is a full bathroom outside the bedroom	Aia kahi ʻauʻau piha ma waho o ka lumi moe
I left nothing but my word	ʻAʻole au i haʻalele i kekahi mea, aia nō kaʻu ʻōlelo
I will not allow him to take care of me	ʻAʻole au e ʻae iā ia e mālama mai iaʻu
I will not let you in	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe i loko
I went only halfway	Ua hele au i ka hapalua wale nō
It was black and ugly	He ʻeleʻele a me ka ʻino
I plan to run an ad for just one day	Manaʻo wau e holo i kahi hoʻolaha no hoʻokahi lā wale nō
I want him to make the final decision before me	Makemake au iā ia e hana i ka hoʻoholo hope ma mua oʻu
People with knowledge have questions	He nīnau ka poʻe nona ka ʻike
I want to write about it	Makemake au e kākau no ia mea
I heard his breath close to me	Lohe au i kona hanu kokoke ia'u
I like the language and the use of language	Makemake au i ka ʻōlelo a me ka hoʻohana ʻana i ka ʻōlelo
Some time later, he passed away	He manawa ma hope, ua hala ʻo ia
I hope it stays that way	Manaʻolana wau e mau ana ia ʻano
I will never be offended by your questions	ʻAʻole loa wau e huhū i kāu mau nīnau
I was taken care of, left to watch in the distance	Ua mālama ʻia au, waiho ʻia e nānā ma kahi mamao
I wanted to see what really bothered me	Ua makemake au e ʻike i ka mea i hoʻopilikia loa
I have an honorable job	He ʻoihana hanohano koʻu
I like you well, you know	Makemake wau iā ʻoe i ka maikaʻi, ʻike ʻoe
A week or months under the cold	He pule a he mau mahina ma lalo o ke anuanu
I don’t have to guess, or read his opinion	ʻAʻole pono wau e kuhi, a heluhelu paha i kona manaʻo
I couldn’t change my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i koʻu poʻo
I answered, and the questioning immediately began	Pane aku au, a hoomaka koke ka ninau ana
I saw his appreciation	Ua ʻike au i kona mahalo
I don’t think that’s true	ʻAʻole oʻu manaʻo he ʻoiaʻiʻo kēlā
I went there and turned it on	Hele au i laila a hoʻā
I didn't know they would	ʻAʻole au i ʻike e hana lākou
I was disappointed	Ua hoka au
These are shown below	Hōʻike ʻia kēia mau mea ma lalo nei
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I am also seventeen years old	He ʻumikūmāhiku nō hoʻi au a he ʻelemakule
I do not demand your services	ʻAʻole au e koi aku i kāu mau lawelawe
I’m playing, fun, quiet, collectible	Ke pāʻani nei au, ʻoluʻolu, mālie, ʻohi
I know what you need	ʻIke wau i kāu mea e pono ai
I can't eat a hot dog like you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai i ka ʻīlio wela, e like me ʻoe
But someone else	Akā he kanaka ʻē aʻe
I held him back for a word in secret	Ua hoʻopaʻa au iā ia i hope no kahi ʻōlelo ma kahi huna
I can see the car	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaʻa
I looked at him and gave him a proud smile	Nānā wau iā ia a hāʻawi i ka minoʻaka haʻaheo
I don’t demand much of this knowledge	ʻAʻole wau e koi nui i kēia ʻike
I watch him turn around at the window and mourn	Ke nānā nei au iā ia e huli aʻe ma ka puka makani a kanikau
A smile touched his mouth	Ua hoʻopā ka minoʻaka ma kona waha
I walked the long way to my room	Hele au ma ke alanui lōʻihi i koʻu lumi
I want to go with him	Makemake au e hele pū me ia
I know all the systems and how they work	ʻIke wau i nā ʻōnaehana āpau a me ke ʻano o ka hana
I can’t believe it’s true	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he ʻoiaʻiʻo ia
I lost everything in that moment	Ua nalowale au i nā mea a pau i kēlā manawa
I was pulled to my feet by the black image	Ua huki ʻia au i koʻu mau wāwae e ke kiʻi ʻeleʻele
I took a step and almost slipped	Lawe au i kahi ʻanuʻu a kokoke e pahee
I looked down at the apartment, my heart pounding	Nānā au i lalo o ke keʻena, e kuʻi nui ana koʻu puʻuwai
I plan to call the police at that point	Manaʻo wau e kelepona i nā mākaʻi i kēlā kūlana
I am not related to any of the women here	ʻAʻole wau i pili i kekahi o nā wahine ma ʻaneʻi
I already knew what they meant	Ua ʻike mua au i ko lākou manaʻo
I have half of his books	Loaʻa iaʻu ka hapalua o kāna mau puke
It was so easy for me to live with him	Ua maʻalahi loa iaʻu e noho pū me ia
I regret that	Minamina wau i kēlā
I think this is strange	Manaʻo wau he mea ʻē kēia
It just makes me laugh	He ʻakaʻaka wale nō iaʻu
A place where people come to buy everything	He wahi e hele mai ai na kanaka e kuai i na mea a pau
I am afraid, and sin	Ua weliweli wau, a me ka hewa
I can’t tell the difference	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka ʻokoʻa
I went for the house	Hele au no ka hale
I think that	Manaʻo wau i kēlā
I was lucky to see him play live	Laki wau i ka ʻike ʻana iā ia e hoʻokani ola
The film is released every year	Ua wehe ʻia ke kiʻiʻoniʻoni i nā makahiki āpau
I invite you to investigate this healing process	Ke kono aku nei au iā ʻoe e noiʻi i kēia kaʻina hana hoʻōla
I need to find a park	Pono wau e loaʻa i kahi paka
I keep a specific part of my hearing	Ke mālama nei au i kahi ʻāpana kūpono o kaʻu lohe
I’m made of plastic and love purple	Hana ʻia au i ka plastic a makemake i ka poni
A lump grew on his neck	Ua ulu ka puʻu ma kona ʻāʻī
I thought of two or three	Ua noʻonoʻo wau i ʻelua a ʻekolu paha
I was about to make a copy	Ua kokoke au e hana kope
I want you to sell the idea to your people	Makemake au e kūʻai aku ʻoe i ka manaʻo i kou poʻe
I can't hear anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kekahi mea
Slowly, the breath was released from his lungs	Hoʻokuʻu mālie ʻia ka hanu lōʻihi mai kona mau māmā
I didn’t mind sharing the needle	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e kaʻana like i ka nila
I’ve got my good looks	Ua loaʻa iaʻu koʻu helehelena maikaʻi
I have a bad temper	He ʻano ʻino koʻu
I thought something was really wrong	Ua manaʻo wau ua hewa loa kekahi mea
I need to include one	Pono wau e komo hoʻokahi
I felt a sudden wave of great sadness	Ua ʻike au i ka nalu hikiwawe o ke kaumaha nui
I got up and left the restaurant	Kū aʻela au a haʻalele i ka hale ʻaina
I need to swim in the pool	Pono au i ka ʻauʻau i loko o ka loko wai
I stood up when he came to me	Kū wau i luna i kona hele ʻana mai iaʻu
I searched, but I did not see anyone there	Huli au, ʻaʻole au i ʻike i kekahi ma laila
I climbed on the sofa and sighed	Piʻi ihola au ma luna o ka sofa a kaniʻuhū
I laughed and gave him a hug	ʻAʻaka wau a hāʻawi iā ia i kahi pūliki
He was a good husband, provider, support system, and father	He kāne maikaʻi, mea hoʻolako, ʻōnaehana kākoʻo, a me ka makuakāne
I got this and it gets better	Ua loaʻa iaʻu kēia a ʻoi aku ka maikaʻi
I think it works well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ana
I told him almost everything	ʻaneʻane haʻi aku au iā ia i nā mea a pau
I bent down to take a closer look at the body	Ua kūlou au i lalo e nānā pono i ke kino
I didn’t think it was a joke	ʻAʻole wau i manaʻo he ʻakaʻaka
I smiled and nodded	Ua minoʻaka au me ke kunou ʻana
I was more comfortable than usual	Ua ʻoi aku koʻu ʻoluʻolu ma mua o ka maʻamau
I was trying to save himself	E ho'āʻo ana au e hoʻopakele iā ia iho
I can't breathe	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu
I have nowhere else to take him	ʻAʻohe oʻu wahi ʻē aʻe e lawe ai iā ia
I will remember his wisdom	E hoomanao au i kona akamai
I want you to take my sister to safety	Makemake au iā ʻoe e kiʻi i koʻu kaikuahine i kahi palekana
I immediately went face to face with the buffalo	Ua hele koke au he alo a he alo me ka bufalo
I’m not that kind of thinking	ʻAʻole wau ke ʻano noʻonoʻo
I quickly swallowed, drank water, and washed my face	Ale koke au, inu wai, a holoi i ko'u maka
I know this is my fault, believe me	ʻIke wau ʻo koʻu hewa kēia, e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
Therefore, God and man are one	No laila, hoʻokahi ke Akua a me ke kanaka
It is an ingredient for new wood	He mea komo no ka laau hou
I don’t know where the rose is	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi o ka rose
I see things that are not there	Ke ʻike nei au i nā mea ʻaʻole ma laila
I liked him	Ua makemake au iā ia
I got names for them	Ua loaʻa iaʻu nā inoa no lākou
A baby in the arms of my loving parents	He pēpē i ka lima o koʻu mau mākua aloha
I opened it and slipped back	Wehe aʻela au a paheʻe akula i hope
I was burning, struggling with tears	Kuno au, e hakaka ana me ka waimaka
I need to know this is coming	Pono wau e ʻike e hiki mai ana kēia
I knew the place	Ua maopopo ia'u ia wahi
I’m just trying to live each day that comes	Ke ho'āʻo wale nei au e ola i kēlā me kēia lā e hiki mai ana
I can't see what you really mean	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe i kou manaʻo maoli
That is not true	ʻAʻole ʻoiaʻiʻo kēlā
I will be back soon	E hoʻi koke mai au
I called their staff	Ua kāhea au i kā lākou ʻoihana limahana
I see the water in his eyes	ʻIke au i ka wai o kona mau maka
Its use was noted in a few cases	Ua ʻike ʻia ka hoʻohana ʻana i nā hihia kakaʻikahi
I want something else	Makemake au i kekahi mea ʻē aʻe
I was very surprised	Pihoihoi loa au
I donned this trip in special clothing	Ua hoʻouka au i kēia huakaʻi ma ka lole kūikawā
I turned my head and my eyes met his	Huli au i koʻu poʻo a hui koʻu mau maka me kona
I hope it will be tried	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻia
I have to work, but I'm not responsible for that	Pono wau e hana, akā ʻaʻole naʻu ia kuleana
I went and walked	Hele au a hele wāwae
I was very happy, as was my whole family	Ua ʻoluʻolu loa au, e like me koʻu ʻohana holoʻokoʻa
I decided to cut my hair	Ua hoʻoholo wau e ʻoki i koʻu lauoho
I told you we didn't need a doctor	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole pono mākou i ke kauka
I'm not used to being asked	ʻAʻole wau i maʻa i ka nīnau ʻia
I don’t know where they are going	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hele ai lākou
I went back to the other side of the fence to shake hands	Hele hou au ma kēlā ʻaoʻao o ka pā e lulu lima
I can use oil	Hiki ia'u ke hoohana i ka aila
I can control smoking, now	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i ka puhi paka, i kēia manawa
I love going places and meeting people	Makemake au i ka hele ʻana i nā wahi a me ka hālāwai ʻana me nā kānaka
A man is sitting	E noho ana kekahi kanaka
I don't understand what he said	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna ʻōlelo
I put the board back in the window	Hoʻihoʻi au i ka papa ma ka puka makani
I am very pleased with your writing	Nui koʻu hauʻoli i kāu kākau ʻana
I allowed someone to take care of each and every part of me	Ua ʻae wau i kekahi e hoʻomalu i kēlā me kēia wahi oʻu
I can't go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi
I heard your letter	Ua lohe au i kāu leka
They are loving and want human connection	He aloha a makemake lākou i ka pilina kanaka
I met only seconds later	Ua hui au i kekona wale nō ma hope
I prayed and prayed for a sign	Ua pule au a pule i hōʻailona
I don't know how he can escape	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ʻo ia e pakele ai
I was always afraid when my mother would come home	Makaʻu mau wau i ka hoʻi ʻana mai o koʻu makuahine i ka home
I felt this sore on my arm	Ua ʻike au i kēia ʻeha ʻeha ma kuʻu lima
I got some advice on this site	Ua loaʻa iaʻu mai kahi ʻōlelo aʻoaʻo ma kēia pūnaewele
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I have the dropsy	Aia ia'u ka pehu
I said some things out of ignorance	Ua ʻōlelo au i kekahi mau mea no ka naʻaupō
I can save you from this sad outcome	Hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ʻoe mai kēia hopena kaumaha
There is no teacher who is a mentor	ʻAʻole kumu aʻo kahi mea aʻo
Another tower is displayed on the town square at night	Hōʻike ʻia kahi hale kiaʻi ʻē aʻe ma ke kahua kauhale i ka pō
I cautiously went to the back room	Hele aku au me ka akahele i ka lumi o hope
A leading brand leads one market to another	ʻO kahi hōʻailona alakaʻi ke alakaʻi kekahi mākeke i kekahi
I thought it was coming and falling to my knees	Ua manaʻo wau e hele mai ana a hāʻule i koʻu mau kuli
I turned to the messengers and started walking again	Huli au mai nā ʻelele a hoʻomaka hou e hele
I want to know where to go	Makemake au e ʻike i kahi e hele ai
I think you know it’s almost full	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe ua kokoke piha
I don't need to kiss you	ʻAʻole pono wau i honi iā ​​ʻoe
I will never allow you to help clean up this mess	ʻAʻole loa au i ʻae e kōkua iā ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i kēia ʻino
I want to buy now	Makemake au e kūʻai i kēia manawa
I know it’s good for me	ʻIke wau he maikaʻi ia iaʻu
I took it on the side of the road	Ua lawe au ma ka aoao alanui
I was angry because he didn't care, he was so stupid	Ua huhū au no kona mālama ʻole ʻana, naʻaupō loa
A good watch for the night	He wati maikaʻi no ka pō
I wouldn’t get into any of them if I didn’t	ʻAʻole wau e komo i kekahi o lākou inā ʻaʻole
His body was lost at sea	Ua nalowale kona kino i ke kai
I look forward to the challenge	Ke kakali nei au i ka luʻi
I really want to leave my legacy in writing	Nui koʻu makemake e waiho i kaʻu hoʻoilina ma ke kākau ʻana
I think she knew the man	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i ke kāne
I need to rest tonight	Pono wau e hoʻomaha i kēia pō
I immediately started to feel better and more alert	Hoʻomaka koke wau e ʻoi aku ka maikaʻi a me ka makaʻala
I had to shoot him to save him	Pono wau e pana iā ia e hoʻopakele iā ia
I was just talking to someone	E kamaʻilio wale ana au me kekahi
I talk to him almost every week	Ke kamaʻilio nei au iā ia kokoke i kēlā me kēia pule
I didn’t give the man a chance	ʻAʻole au i hāʻawi i kahi manawa i ke kāne
I remember the rumbling of your neck, being desperate	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka walaʻau o kou ʻāʻī, he desperate
A faint smile appeared on his face	Ua ʻike ʻia ka minoʻaka nāwaliwali ma kona mau maka
A man who took his mother away from him	He kanaka i lawe aku i kona makuahine mai ona aku
I left him asleep and the others found him	Haʻalele au iā ia e moe ana a loaʻa i nā poʻe ʻē aʻe
I’m not going to let go of this and loosen my neck	ʻAʻole au e hoʻokuʻu i kēia, a hemo i koʻu ʻāʻī
I want to give it a little time	Makemake au e hāʻawi manawa iki
I bowed and kissed their lips	Kūlou wau a honi i ko lākou mau lehelehe
I went and sat right in front of him	Hele au a noho ma kahi e kū pono ana iā ia
I am very tired	Ua luhi loa au
I turned around and started in the kitchen	Huli aʻe au a hoʻomaka i ka lumi kuke
I didn't see any need for me to stand	ʻAʻole au i ʻike i kekahi pono o koʻu kū ʻana
Before you were born	Ma mua o kou hānau ʻana
I didn’t go out of this house all day	ʻAʻole au i hele i waho o kēia hale i ka lā a pau
I need them to protect me	Pono wau iā lākou e pale iaʻu
The case did not reach the courts	ʻAʻole i hiki ka hihia i nā ʻaha
I understand	Ua maopopo iaʻu
I looked around	Ua nana au a puni
I have a lump on my shoulder	He puʻupuʻu koʻu ma koʻu poʻohiwi
I don’t know any of that	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o ia mea
I open the shade	Wehe au i ka malu
I was there for her fun	Aia wau i laila no kona leʻaleʻa
I enjoyed these books	Ua hauʻoli wau i kēia mau puke
I knew this was too good to be true	Ua ʻike au he maikaʻi loa kēia no ka ʻoiaʻiʻo
I have strengthened myself	Ua hooikaika au ia'u iho no ia
I like to use two methods	Makemake au e hoʻohana i ʻelua ala
I know you better than anyone	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ʻoe ma mua o kekahi
I held the knife in his hand	Hoʻopaʻa wau i ka pahi ma kona lima
I disappeared a little and sat down	Ua nalo iki au a noho au i lalo
I did not kill my wife	ʻAʻole au i pepehi i kaʻu wahine
I said beautiful things to him	ʻŌlelo wau i nā mea nani iā ​​ia
I told him there were too many of them to move	Ua haʻi aku au iā ia ua nui lākou a nui loa no ka neʻe ʻana
I need to rest to breathe	Pono wau e hoʻomaha e hanu
I put the ring on my middle finger	Hoʻokomo au i ke apo ma koʻu manamana lima waena
I put on my sad face to deceive him	Hoʻokomo wau i koʻu maka kaumaha e hoʻopunipuni iā ​​​​ia
I have never drunk beer in my life	ʻAʻole loa au i inu pia i koʻu ola
Some time ago, he tried to give me the pot	I kekahi manawa ma mua, ua hoʻāʻo ʻo ia e hāʻawi mai iaʻu i ka ipuhao
I have to count them	Pono wau e helu iā lākou
I have a bad feeling about that	He manaʻo ʻino koʻu no ia mea
I like these tools	Makemake au i kēia mau mea hana
A voice commanding	He leo i kauoha
I have no way of knowing	ʻAʻohe oʻu ala e ʻike ai
I know what he looks like	ʻIke wau i kona ʻano
I had to choose another career	Pono wau i koho i kahi ʻoihana ʻē aʻe
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
I looked out the door	Nānā wau i ka puka
It is a place of great historical interest and worth a visit	He wahi hoihoi mōʻaukala nui a pono ke kipa ʻia
I have an idea to give you	He manaʻo koʻu e hāʻawi aku iā ʻoe
I didn't know you could draw	ʻAʻole au i ʻike hiki iā ʻoe ke kaha kiʻi
I am with you tonight	Aia nō wau iā ʻoe i kēia pō
I knew he had a soft spot for me	Ua ʻike au he wahi palupalu kāna noʻu
Pregnant women have no problem	ʻAʻole pilikia ka wahine hāpai
I could almost climb up and touch him	ʻaneʻane hiki iaʻu ke piʻi a hoʻopā aku iā ia
I could tell by the look in his eyes	Hiki iaʻu ke haʻi aku ma muli o ka nānā ʻana o kona mau maka
I go in and turn on one light	Komo au a hoʻā i hoʻokahi kukui
I was tempted to look inside	Ua hoʻowalewale ʻia au e ʻike i loko
I drank without any problems	Ua inu au me ka pilikia ole
I have no strength to know	ʻAʻohe oʻu ikaika e ʻike
I think you can say that he is my best friend	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo ʻo ia koʻu hoaaloha maikaʻi loa
This sequence is used for the first series only	Ua hoʻohana ʻia kēia kaʻina no ka moʻo mua wale nō
I closed my eyes, waiting to disappear	Ua pani au i koʻu mau maka, e kali ana e nalo
I am looking for other books in this series	Ke ʻimi nei au i nā puke ʻē aʻe o kēia moʻo
I like the simplicity of it	Makemake au i ka maʻalahi o ia mea
I lost everything	Ua nalowale au i nā mea a pau
I think you can say yes	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻōlelo ʻae
Government for fast mail delivery	Aupuni no ka lawe leka uila wikiwiki
I want to see her dress	Makemake au e ʻike i kāna ʻaʻahu
I'm afraid it won't be understood	Ke hopohopo nei au o hoomaopopo ole ia
I’ll have a lot of ones for reading clarity	E loaʻa iaʻu nā pākahi he nui no ka mālamalama heluhelu
Areas close to water sources are necessary	Pono nā wahi kokoke i nā kumu wai
Me, and all my friends did that	ʻO wau, a me koʻu mau hoaaloha a pau i hana pēlā
I asked what he did for a living	Nīnau au i kāna hana no ke ola
I ask your people for help	Ke noi aku nei au i kou poʻe no ke kōkua
I think he was joking stupidly	Manaʻo wau e hoʻohenehene naʻaupō ʻo ia
I can save time easier than most	Hiki iaʻu ke mālama i ka manawa maʻalahi ma mua o ka hapa nui
I tasted the pizza	Ua ʻono wau i ka pizza
A conversation without a reason	He kamailio me ke kumu ole
I knew it because he was always watching me	Ua maopopo iaʻu no ka mea e nānā mau ana ʻo ia iaʻu
I got up and left the room without waking her	Kū wau a haʻalele i ka lumi me ka hoʻāla ʻole iā ia
I think they are good without cooking	Manaʻo wau ua maikaʻi lākou me ka kuke ʻole
A sinner, saved by grace	He kanaka hewa, i hoolaia e ka lokomaikai
I took him to his office	Lawe au iā ia i kona keʻena
I climbed forward, landed on the floor	Piʻi au i mua, pae i ka papahele
I hope we offer a third option	Ke manaʻolana nei au e hāʻawi ana mākou i kahi koho ʻekolu
I need to get you	Pono wau e kiʻi iā ʻoe
I think you are beautiful with that sporty body	Manaʻo wau he nani ʻoe me kēlā kino haʻuki
I will never forget what he did to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kāna mea i hana mai ai iaʻu
Something worthwhile was about to be thrown away	Ua kokoke e kiola ʻia kahi mea kūpono
I learn languages ​​and programs	Aʻo au i nā ʻōlelo a me nā polokalamu
I will not ask them to agree	ʻAʻole au e noi aku iā lākou e ʻae mai
I like to mix and match	Makemake au e hoʻohui a hana maʻamau
I looked around for a ladder	Nānā au a puni no kahi alapiʻi
I want women to be beaten	Makemake au e hahau ʻia nā wahine
I am proud that you are going	Haʻaheo wau e hele ana ʻoe
I answer all these things	Ke pane aku nei au ia mau mea a pau
I don’t have to do this in my life	ʻAʻole pono wau e hana i kēia i koʻu ola
I think he likes his time	Manaʻo wau makemake ʻo ia i kona manawa
I was tired but probably more emotional than physical	Ua luhi au akā ʻoi aku paha ka manaʻo ma mua o ke kino
I fell forward and pulled tight	Hāʻule au i mua a huki paʻa
I saw the demonstration of his armies	Ua ʻike au i ka hōʻike ʻana o kāna mau pūʻali koa
I can't stay here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma ʻaneʻi
There are new things, and then new things	He mau mea hou, a laila hana hou
I bought the shoes again	Ua kūʻai hou aku au i nā kāmaʻa
I was full of questions	Ua piha au i na ninau
I loved my parents when we got married	Ua makemake au i koʻu mau mākua i ko mākou male ʻana
It takes you on a really exciting ride	Lawe ʻoe iā ʻoe i kahi holo hoihoi maoli
I am going with my five brothers	Ke hele nei au me koʻu mau kaikunāne kai ʻelima
I just want mine	Makemake wale au i ka'u
I went to bed and lost hope	Ua hele au i kahi moe a nalowale ka manaʻolana
I leaned over her and felt all of her bags	Ua kūlou au ma luna ona a hāhā i kāna ʻeke a pau
I talked to him on the radio	Ua kamaʻilio wau iā ia ma ka lekiō
I knew what was happening there	Ua ʻike au i ka mea i hana ʻia ma laila
I have a belief that people can adapt to change	He manaʻoʻiʻo koʻu e hiki i nā kānaka ke hoʻololi i ka loli
I didn’t give them a chance to live	ʻAʻole au i hāʻawi iā lākou i manawa e ola ai
I know where they are going	ʻIke wau i hea ko lākou alahele
I can set myself up	Hiki iaʻu ke hoʻonoho iaʻu iho i luna
I didn't want him to leave me	ʻAʻole au i makemake e haʻalele ʻo ia iaʻu
I'll be back in a few days	E hoʻi au i kekahi mau lā
I think he set me up	Manaʻo wau ua hoʻonohonoho ʻo ia iaʻu
I was swimming with my sister	E ʻauʻau ana au me koʻu kaikuahine
After this he retired from politics for twelve years	Ma hope o kēia, ua hoʻomaha ʻo ia i ʻumikumamālua mau makahiki mai ka politika
An interpreter was provided	Ua hoʻolako ʻia kahi unuhi ʻōlelo
I can't go fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wikiwiki
I decided to order through the counter	Ua manaʻo wau e kauoha ma o ka pale papaʻaina
I have to decline your kind invitation	Pono wau e hōʻole i kāu kono ʻoluʻolu
It is one of the five species of sea lions	ʻO ia kekahi o nā ʻano liona kai ʻelima
I really hope he doesn't get mad at me	Manaʻolana loa au ʻaʻole huhū ʻo ia iaʻu
I lie in bed and remember last night	Moe au ma kahi moe a hoʻomanaʻo i ka pō nei
I didn’t move it and nothing worked	ʻAʻole au i neʻe aku iā ia a ʻaʻohe mea i hana
I remember well the bad day	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i ka lā ʻino
I have walked this path many times	Ua hele au ma keia ala i na manawa he nui
I am like him	Ua like au me ia
I wanted him to eat inside me	Ua makemake au iā ia e ʻai i loko oʻu
I mean, there are only the words there	ʻO koʻu manaʻo, aia wale nō nā huaʻōlelo ma laila
I will break their gods to the ground	E wawahi au i ko lakou mau akua i lepo
I used this knowledge to create some examples	Ua hoʻohana au i kēia ʻike no ka hana ʻana i kekahi mau hiʻohiʻona
I looked back to see that he was following me	Nānā au i hope e ʻike e hahai ana ʻo ia iaʻu
I didn't know until he said that money was worth it	ʻAʻole au i ʻike a hiki i kāna ʻōlelo ʻana he pono ke kālā
I can’t see any change in that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahi loli i kēlā
I just stood there in silent amazement	Kū wale au ma laila me ke kāhāhā mālie
I just wanted another dream	Ua makemake wale au i kahi moeʻuhane ʻē aʻe
I can’t allow them to do anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e hana i kekahi
I knew my son would agree	Ua maopopo iaʻu e ʻae kaʻu keiki
I saw the doctor	Ua nana au i ke kauka
I want you to work, to work	Makemake au e hana ʻoe, e hana
I fear them more than I do	Ua ʻoi aku koʻu hopohopo iā lākou ma mua oʻu
He is a bookseller with a function	He mea kuai puke me kekahi hana
I take all my vacations	Lawe au i kaʻu mau hoʻomaha a pau
I see him all around the school	ʻIke wau iā ia a puni ke kula
I thought life had left me	Ua manaʻo wau ua haʻalele ke ola iaʻu
I could see that the woman's breasts were full of milk	ʻIke wau ua piha ka umauma o ka wahine i ka waiū
I love the people of my class	Aloha au i ka poʻe o koʻu papa
I have to think about that	Pono wau e noʻonoʻo i kēlā
A word of caution must be made	Pono e hana ʻia kahi ʻōlelo makaʻala
I don’t need it now	ʻAʻole pono iaʻu i kēia manawa
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
After a second, they stood in their bedroom	Ma hope o kekona, kū lākou i loko o ko lākou lumi moe
I want us all to go crazy again	Ke makemake nei au e pupule hou kakou a pau
I find myself forgetting he left	ʻIke wau iaʻu e poina iā ia i haʻalele
I know who took him	ʻIke wau i ka mea nāna i lawe aku iā ia
I smiled at my sister	Ua minoʻaka wau i koʻu kaikuahine
I saw you leaning on that tree	Ua ʻike au iā ʻoe e hilinaʻi ana i kēlā kumu lāʻau
I have a number of lessons to prove	He mau papa haʻawina koʻu e hōʻoiaʻiʻo ai
I have confused my words	Ua huikau au i ka'u mau olelo
I don’t know any of this	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o kēia
I want you to listen carefully	Makemake au e hoʻolohe pono ʻoe
I can give you whatever you want, with a reason	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i nā mea āu e makemake ai, me ke kumu
I like to write stories	Makemake au i ke kākau moʻolelo
A flash of light shot up	He kukuna malamalama i pana i luna
It was a very bad thing	He hana ʻino loa
I am just fighting for the money they will pay me	Ke kaua wale nei au no ke kālā a lākou e uku mai ai iaʻu
I won’t let that robot in my house	ʻAʻole wau e hoʻokuʻu i kēlā lopako i loko o koʻu hale
I slept with this man	Ua moe au i keia kanaka
I followed, hair growing on the back of my neck	Ua hahai au, ua hāpai ka lauoho ma ke kua o koʻu ʻāʻī
It is a weapon, but it is not a weapon	He mea kaua, aole nae he mea kaua
I climbed up and poked the man’s nose	Piʻi au a kuʻi i ka ihu o ke kanaka
Susan soon found an office to move to	Loaʻa koke ʻo Susan i kahi keʻena e neʻe ai
I saw two strong hands all around me	Ua ʻike au i nā lima ikaika ʻelua a puni iaʻu
And you don't have any income taxes	A ʻaʻohe āu ʻauhau loaʻa
I have no doubt about this	ʻAʻole kānalua wau i kēia
I helped myself to some of them	Ua kōkua au iaʻu iho i kekahi o lākou
I am amazed at the sound of my footsteps	Ua puiwa au i ka leo o ko'u mau kapuai
I’m not comfortable with being quiet, really	ʻAʻole ʻoluʻolu wau me ka noho mālie, e ʻoiaʻiʻo
I know how to take care of my father and my sisters	ʻIke au i ka mālama ʻana i koʻu makuakāne a me koʻu mau kaikuahine
I will say no more	ʻAʻole au e ʻōlelo hou aku
I live in your debt	Noho au i kāu aie
I used to train with	Hoʻohana au ia e hoʻomaʻamaʻa me
I think it’s a great defense no question	ʻO koʻu manaʻo he hōʻike pale nui ʻaʻohe nīnau
I want to go straight, and the car go straight	Makemake au e hele pololei, a hele pololei ke kaʻa
The weight hit my chest	Ua paʻi ka kaumaha ma luna o koʻu umauma
I ended up not going through my queues	Ua pau wau i ka hele ʻole ʻana ma kaʻu mau lālani e kau ana
I was tired of games and lies	Ua luhi au i nā pāʻani a me nā wahaheʻe
I tried hard to work	Ua hooikaika au e hana
I was happy to claim it	Ua hauʻoli wau i ke koi ʻana iā ia
I would never live with someone like that	ʻAʻole au e noho me kekahi e like me ia
A family box hit the bump on my back	Ua paʻi kekahi pahu ʻohana i ka puʻupuʻu ma koʻu kumu
I actually read it in one day	Heluhelu maoli au ia i ka lā hoʻokahi
I can't live alone, you know	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mehameha, ʻike ʻoe
I knew there would be no going back	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e hoʻi i hope
I went, packed my bag and left	Hele au, hoʻopaʻa i kaʻu ʻeke a haʻalele
I opened my eyes to see the morning	Wehe aʻela koʻu mau maka i ka ʻike ʻana i ke kakahiaka
I read often	Heluhelu pinepine au
A baby he can be proud of rather than ashamed of	He pēpē hiki iā ia ke haʻaheo ma mua o ka hilahila
I could see in her face that she was really scared	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona helehelena ua makaʻu maoli ʻo ia
People came from all over	Hele mai nā kānaka mai nā wahi a pau
Then he started working on his first baseball diary	A laila hoʻomaka ʻo ia e hana ma kāna puke moʻolelo baseball mua
I can feel the fear and the anger	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu a me ka inaina
It used to be a gray stone throne	He noho aliʻi pōhaku hina ma mua
I know better than to call him	Ua ʻoi aku koʻu ʻike ma mua o ke kelepona ʻana iā ia
I ask you to tell only the truth	Ke noi aku nei au e ʻōlelo ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo wale nō
I can't see the sun	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka lā
I think those threats were paid for	Manaʻo wau ua uku ʻia kēlā mau hoʻoweliweli
I wanted to do my own work	Ua makemake au e hana i kaʻu hana ponoʻī
I couldn’t listen to my father	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolohe i koʻu makuakāne
I say no more about it	ʻAʻole au i ʻōlelo hou aku no ia mea
I am weary of my bones	Ua luhi au i ko'u mau iwi
The steady voice broke our minds	Ua haki ka leo paʻa i ko mākou manaʻo
I have not jumped on my knees	ʻAʻole hoʻi au i lele ma luna o koʻu mau kuli
Maybe I can go home in a week	Hiki paha iaʻu ke hoʻi i ka home i hoʻokahi pule aku nei
I enjoyed my first cup	Ua hauʻoli wau i kaʻu kīʻaha mua
I have made and worn this beautiful dress many times	Ua hana a ʻaʻahu au i kēia kapa nani i nā manawa he nui
I want to live in heaven	Makemake au e noho i ka lani
I think you might want him to visit	Manaʻo wau makemake paha ʻoe iā ia e kipa
He doesn’t get the job done	ʻAʻole loaʻa iā ia ka hana
It is a disease in man	He maʻi maʻi i ke kanaka
I can’t wait to get out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e puka i waho
I make my payments and it doesn’t go away	Hana wau i kaʻu mau uku a ʻaʻole e hala
I lost my family, my home, and my health	Ua nalowale koʻu ʻohana, koʻu home, a me koʻu olakino
He left after four years	Ua haʻalele ʻo ia ma hope o ʻehā makahiki
The shouting from behind made me look back a little	ʻO ka hoʻōho ʻana mai hope i nānā iki ai au i hope
I think you might be wrong, bud	Manaʻo wau he mea hewa paha ʻoe, e bud
I loved her and asked how she was	Aloha au iā ia a nīnau aku pehea ʻo ia
I think my eyes aren’t worried on the video	Manaʻo wau ʻaʻole hopohopo koʻu maka ma ke wikiō
I can play that game	Hiki iaʻu ke pāʻani i kēlā pāʻani
I wondered why that was	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ia mea
I need to be led home	Pono au i alakai i ka home
I woke up a little better	Ua ala au me ka maikaʻi iki
A girl was clearly asleep from his head	Ua moe maopopo mai kahi kaikamahine mai kona poʻo
I saw those feet	Ua ʻike au i kēlā mau wāwae
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
I can’t allow him to hurt like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻeha e like me ia
I wanted to write as well as read	Ua makemake au e kākau e like me ka heluhelu ʻana
I can engage in his attacks, he can’t hurt me	Hiki iaʻu ke komo i kāna mau hoʻouka kaua, ʻaʻole hiki iā ia ke hōʻeha iaʻu
I read about it in the newspaper	Ua heluhelu au no ia mea ma ka nupepa
I encouraged my family	Ua paipai au i ko'u ohana
I have to find a place to hide	Pono wau e ʻimi i kahi e hūnā ai
Let him receive me in person	E hookipa kino mai oia ia'u
I'm lost in sight all around	Ke nalowale nei au i koʻu ʻike ʻana a puni
I got off the ship	Ua iho au mai ka moku
I can't go back there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i laila
I think it was a great morning night	Manaʻo wau i kahi pō kakahiaka nui
I don’t know why anyone would do that	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e hana ai kekahi iā ia
I was ready to receive those messages	Ua mākaukau wau e loaʻa ia mau lono
I thought so, though	Ua manaʻo wau, ʻoiai
I want to build easy, affordable, large, reliable value	Makemake au e kūkulu maʻalahi, kūʻai, nui, hilinaʻi kūpono
I bent down and almost touched my nose to his	Kūlou wau a ʻaneʻane pili i koʻu ihu i kona
I touched his special place in his personality	Ua hoʻopā wau i kona wahi kūikawā ma kona pilikino
I would love to read more about this	Makemake au e heluhelu hou e pili ana i keia
Businesses and businesses were destroyed	Ua luku ʻia nā ʻoihana a me nā ʻoihana
I have bees to go with it	Loaʻa iaʻu nā pī e hele pū me ia
I think we are doing well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ana mākou
I’m not really happy about it	ʻAʻole au i hauʻoli maoli no ia mea
I decided to find a friend for my beloved daughter	Ua hoʻoholo wau e ʻimi i hoa no kaʻu kaikamahine aloha
There are two reasons for this decision	ʻElua kumu o kēia hoʻoholo
I sent myself away from my family and approached him	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho mai koʻu ʻohana, a hoʻokokoke aku iā ia
I shook my head, not knowing what to say	Luliluli au i koʻu poʻo, me ka ʻike ʻole i ka mea e ʻōlelo aku ai
He is now found in a private courtyard	Loaʻa ia i kēia manawa ma kahi pā hale pilikino
I stood with the snow shaking	Kū wau me ka hau i ka haʻalulu
The cup of coffee is not enough	Ua lawa ʻole ke kīʻaha kofe
I am not happy about inviting anyone to my home	ʻAʻole au i ʻoluʻolu i ke kono ʻana i kekahi i koʻu home
I like acting	Makemake au i ka hana hana keaka
The shield gives protection to the soldier	Hāʻawi ka pale i ka pale i ke koa
I can't really understand what anyone is saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo pono i ka ʻōlelo a kekahi
I was very weak and completely lost in those days	Nawaliwali loa au a hupo loa ia mau la
I spent hours watching my special son	Ua hoʻohana au i nā hola i ka nānā ʻana i kaʻu keikikāne kūikawā
I put the car in the park and looked	Hoʻokomo wau i ke kaʻa i ka paka a nānā
I hope you get it	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe
A is just a collection of groups	He hōʻiliʻili wale ʻo A i nā pūʻulu
I build it, just tear it down	Ke kūkulu nei au iā ia, e wāwahi wale iā ia
I can think very clearly	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo maopopo loa
I learned how good friends are	Ua aʻo au i ka maikaʻi o nā hoaaloha
I wrote his address on the back of my card	Ua kākau au i kāna helu wahi ma hope o kaʻu kāleka
I looked at him blankly and with interest	Ua nānā au iā ia me ka manaʻo ʻole a me ka hoihoi
I knelt in pain	Ua kukuli au i ka ʻeha
I would not recommend this place to anyone	ʻAʻole wau e paipai i kēia wahi i kekahi
I swear to you, you will find it	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe, e loaʻa iā ʻoe
I held him close to me	Ua hoʻopaʻa au iā ia ma kahi kokoke iaʻu
And we are responsible for that	A na makou ke kuleana no ia mea
A presidential candidate	He moho peresidena
A friend from middle school	He hoaaloha mai ke kula waena
I don’t think your mom needs to know about that	ʻAʻole au i manaʻo he pono kou mama e ʻike no ia mea
I had a hard time quitting smoking	Ua paʻakikī loa au e hoʻōki i ka puhi paka
Both parties appealed	Ua hoopii na aoao elua
I turn my head, looking the other way	Huli au i koʻu poʻo, e nānā i ke ala ʻē aʻe
I kind of hated him	ʻAno ʻino wau iā ia
I just used your entry code	Ua hoʻohana wale au i kāu code komo
I couldn’t stop looking at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana iā lākou
I couldn’t go to the beach with my beach partner	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kahakai me kaʻu hoa kahakai
I hold on to his future	Paʻa wau i kona wā e hiki mai ana
I can’t wait to tell the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi i ka ʻoiaʻiʻo
I shouldn’t have done that	ʻAʻole pono wau i hana pēlā
I feel the same way about him	Ua like koʻu manaʻo iā ia
I could not see a single drop of blood	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i hoʻokahi kulu koko
I looked around the fence and the outdoor seats	Ua nānā au a puni ka pā paʻa a me nā noho waho
I went to the bathroom and washed my face	Hele au i ka lumi ʻauʻau a holoi i koʻu maka
I went to the door and locked it	Hele au i ka puka a paʻa
I will start to take our relationship seriously	E hoʻomaka wau e lawe i ko kāua pilina me ke koʻikoʻi
I can’t melt him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoheheʻe iā ia
I have to fulfill	Pono wau e hoʻokō
I tried to keep my mind on something else	Ua ho'āʻo wau e mālama i koʻu manaʻo i kekahi mea ʻē aʻe
A new project may be the turning point for me	ʻO kahi hana hou paha ke kumu hoʻololi noʻu
I knew she was dead but she looked at her heart	Ua ʻike au ua make ʻo ia akā ua nānā ʻo ia i kona puʻuwai
I will wait another day	E kali hou au i hoʻokahi lā
I reached out and took her in my arms	Lalau aku la au a lalau aku la ia ia iloko o ko'u mau lima
I got a big head behind my eyes	Ua loaʻa iaʻu kahi poʻo nui ma hope o koʻu mau maka
I was pulled to a box	Ua huki ʻia au i kahi pahu
I never thought he thought so	ʻAʻole loa au i manaʻo ua manaʻo ʻo ia pēlā
I appreciate eating something	Mahalo wau i ka ʻai ʻana i kekahi mea
I owe my life to you	Ua aie au i ko'u ola ia oe
I can’t remember anything before I woke up in the hospital	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea ma mua o koʻu ala ʻana i ka haukapila
I was the only one in the bedroom	ʻO wau wale nō ma ka lumi moe
I like to hang out there	Makemake au i ka lana ʻana ma laila
He and his wife had five children	ʻElima mau keiki āna me kāna wahine
I felt like a fool	Ua like au me he pupule lā
Soldier and served for three years	Koa a lawelawe no ekolu makahiki
I am a warrior, strong, and my face is happy	He ʻauwaʻa au, ikaika, a ua ʻoliʻoli koʻu maka
I couldn’t do that to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā ia
I can teach you how to be loving	Hiki iaʻu ke aʻo iā ʻoe i ke ʻano o ka mea aloha
I need him to say he deserves me	Pono wau iā ia e ʻōlelo he pono ʻo ia iaʻu
I didn’t want to intimidate him	ʻAʻole au i makemake e hoʻoweliweli iā ia
I want to know how the story ends	Makemake au e ʻike pehea ka pau ʻana o ka moʻolelo
I have often failed as a minister	Ua hina pinepine au ma ke ʻano he kuhina
I watched the radio and then looked at him	Nānā au i ka lekiō a laila nānā aku iā ia
I always tell people to do your best	Ke'ōlelo mau nei au i nā kānaka e hana i kou ikaika
I can't say you will	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo e hana ʻoe
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I couldn't get you at first	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi aku iā ʻoe i ka wā mua
I only saw this for half an hour	He hapalua hola wale nō kaʻu i ʻike ai i kēia
It is a narrow road that seems impossible	He alanui ololi me he mea la e hiki ole ana
I hope you sleep well	Manaʻo wau e hiamoe maikaʻi
I am just running and sleeping	Ke holo wale nei au a moe
I want the water to flow	Makemake au e holo mai ka wai
I knew it had moved on	Ua maopopo iaʻu ua neʻe
I mean, with the baby too	ʻO koʻu manaʻo, me ka pēpē pū kekahi
I looked around the room to see the celebration	Nānā au a puni ka lumi e ʻike i ka hoʻolauleʻa
I like them because of the purity of their core	Makemake au iā lākou no ka maʻemaʻe o ko lākou kumu
I pray for him and his children	Ke pule nei au no ia a me kana mau keiki
I think it’s a global connection, too	Ke manaʻo nei au he pili honua, pū kekahi
I kept my temper, however	Ua mālama au i koʻu huhū, akā naʻe
I don't think he's mad at me	Manaʻo wau ʻaʻole huhū ʻo ia iaʻu
I think you have a good night again	Manaʻo wau he pō maikaʻi hou kāu
I know he doesn't think so of you	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e manaʻo pēlā iā ʻoe
I took a deep breath and closed my eyes	Hāpai wau i ka hanu hohonu a pani i koʻu mau maka
I can print the letter for you	Hiki iaʻu ke paʻi i ka palapala no ʻoe
I want them all to die	Makemake au e make lākou a pau
I wonder why only women serve food	Manaʻo wau no ke aha e lawelawe ai nā wahine wale nō i ka meaʻai
There was a little old woman who owned this house	He wahi luahine uuku nona keia hale
The problem can trigger an attack	Hiki i ka pilikia ke hoʻoulu i kahi hoʻouka
I didn’t want to go to school	ʻAʻole au i makemake e hele i ke kula
I was taken by car somewhere	Lawe ʻia au ma ke kaʻa i kahi wahi
I go to the god of darkness	Hele au i ke akua pouli
I appreciate his decision	Mahalo wau i kāna hoʻoholo
I don't think he's safe	ʻAʻole au e manaʻo ua palekana ʻo ia
A long time with a waiting period of two years	He manawa lōʻihi i kahi manawa kali o ʻelua makahiki
I run for almost hours every day	Holo au no nā hola kokoke i kēlā me kēia lā
I took care of this	Ua mālama au i kēia
I want a new computer more than a new movie	Makemake au i kamepiula hou ma mua o ke kīwī hou
I promise you can do this	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe e hiki iā ʻoe ke hana i kēia
I lived with him every day	Ua noho pū wau me ia i kēlā me kēia lā
I jumped in line and asked him if he wanted help	Lele au i ka laina a nīnau iā ia inā makemake ʻo ia i kōkua
I did not fail, but I was happy to meet him	ʻAʻole au i hāʻule, akā ʻoliʻoli wau i kāna hui ʻana
Anything different will make the ride more enjoyable	ʻO nā mea likeʻole eʻoi aku kaʻoluʻolu o ka holo
I came here for a clean start	Ua hele mai au i ʻaneʻi no ka hoʻomaka maʻemaʻe
Adams is seen as a decision maker	ʻIke ʻia ʻo Adams he ʻano hoʻoholo
I was tired, mental and physical	Ua luhi au, noʻonoʻo a kino
I want everyone to know	Makemake au e ʻike nā kānaka a pau
I can give them very clear ideas	Hiki iaʻu ke hāʻawi i nā manaʻo akaka loa iā lākou
Florida does not have state taxes	ʻAʻohe ʻauhau ʻauhau mokuʻāina ʻo Florida
I wanted to be with them	Ua makemake au e noho pū me lākou
I love the next week	Aloha au i ka pule ma hope
I know how to make a website	ʻIke wau i ka hana ʻana i kahi pūnaewele
I told him this was not a history book	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole kēia he puke moʻolelo
Nerve expression is the development of knowledge	ʻO kahi hōʻike aʻalolo he hoʻomohala ʻo ia nā ʻike
I have to go back to the barracks	Pono au e hoʻi i ka pā kaua
I watched the second plane hit, out of the way	Ua nānā au i ka lua o ka mokulele e hahau, mai ke ala ala
I have to return after that process is over	Pono wau e hoʻi ma hope o ka pau ʻana o kēlā kaʻina hana
I can't sit in bed with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma kahi moe me ʻoe
I got a lot of appreciation from everyone and it was fun	Ua loaʻa iaʻu ka mahalo nui mai nā mea a pau a ua ʻoluʻolu
I knew he cared a lot for me	Ua ʻike au ua mālama nui ʻo ia iaʻu
I thought it was worth shooting	Ua manaʻo wau he mea pono ke pana
I got this box, and it worked like a treat	Ua loaʻa iaʻu kēia pahu, a hana ia me he mea hoʻohiwahiwa
I was afraid to go home	Makaʻu wau e hoʻi i ka home
He didn’t get a lot of people	ʻAʻole i loaʻa iā ia ka nui o ka poʻe
I look for the card between us	Huli au i ke kāleka ma waena o mākou
I don’t want to talk too much	ʻAʻohe oʻu makemake e kamaʻilio liʻiliʻi
They had dinner	He ʻaina ahiahi kā lākou
I can do it for my sister	Hiki iaʻu ke hana no koʻu kaikuahine
I think you have a good memory	Manaʻo wau he hoʻomanaʻo maikaʻi kāu
The invasion failed again	Ua hāʻule hou ka hoʻouka ʻana
I liked the pictures, as well as the pages	Ua makemake au i nā kiʻi, a me nā ʻaoʻao ʻaoʻao
I am sick and weak	Ua mai au a nawaliwali
I stopped trusting those companies	Ua ho'ōki au i ka hilinaʻi ʻana i kēlā mau hui
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I don't want to attack you today	ʻAʻole au makemake e hoʻouka iā ʻoe i kēia lā
I don't think he was worried	ʻAʻole au i manaʻo ua hopohopo ʻo ia
I need a course of action	Pono wau i kahi papa hana
I can't go very far	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi aku
I think you are as good as I am	Manaʻo wau he maikaʻi kāu e like me kaʻu
I trembled at the thought	Haalulu au i ka manao
I know their secret, they need to know mine	Ua ʻike au i kā lākou mea huna, pono lākou e ʻike i kaʻu
I joined with him in the effort	Ua hui au me ia i ka hooikaika ana
I want to be quiet with him	Makemake au e noho mālie me ia
I have a job, a good lord	He hana ka'u, he haku maikai
I wonder if he remembers me	Pīhoihoi au no kona hoʻomanaʻo ʻana mai iaʻu iā ʻoe
I couldn’t see a single bullet hole in the ceiling	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i hoʻokahi puka poka ma ke kaupaku
I have a special card to play	He kāleka kūikawā kaʻu e pāʻani ai
I know my mind is about something	ʻIke wau e pili ana koʻu manaʻo i kekahi mea
I looked a little to his side	Nana iki au i kona aoao
I counted four men, two women and two men	Ua helu au i eha kanaka, elua wahine, elua kane
I just thought about him	Ua noʻonoʻo wale wau iā ia
I only partially told him	He hapa wale no ka'u i hai aku ai iaia
I just have a few questions for you	He mau nīnau wale nō kaʻu iā ʻoe
I'll see if he gets it	E ʻike wau inā loaʻa iā ia
Good weekend and a fine con	ʻO ka hopena pule maikaʻi a me ka con fine con
I really liked the price	Ua makemake nui au i ke kumukūʻai
I don’t share it like that, no more	ʻAʻole au e kaʻana like me ia, ʻaʻole hou
No comments have been made on replacement costs	ʻAʻohe manaʻo i hoʻopaʻa ʻia no nā koina pani
I can't tell who it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā wai ia
Some time later, the stream flowed	I kekahi manawa ma hope mai, ua kahe ke kahawai
I just let go of everything, and just cried	Hoʻokuʻu wale wau i nā mea a pau, a uē wale
I grabbed the door and went back upstairs	Laʻa wau i ka puka a hoʻi i luna
I think the drive is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ke kalaiwa o ke kaʻa
I can guess what they are	Hiki iaʻu ke kuhi he aha lākou
I have no intention of saying	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻōlelo aku
Cattle need more land	Pono ka pipi i ʻāina ʻoi aku ka nui
I told you my thoughts, but you did not listen to them	Ua haʻi aku au i koʻu mau manaʻo iā ʻoe, akā ʻaʻole ʻoe i mālama iā lākou
I know he thought he won	Ua ʻike au ua manaʻo ʻo ia ua lanakila ʻo ia
I need to stop it before it’s too late	Pono wau e hooki iā ia ma mua o ka lohi
Someone came to us with a map	Hele maila kekahi kanaka iā mākou me ka palapala ʻāina
I left, and he asked me to return	Ua haʻalele au, a noi mai ʻo ia iaʻu e hoʻi mai
The earth is mine and mine is mine	Aia ia'u ka honua a aia ia'u
I would like to meet again	Makemake au e hui hou
I could see it melting inside	Hiki iaʻu ke ʻike i kona heheʻe ʻana mai loko mai
I see him, sometimes, in pain	ʻIke wau iā ia, i kekahi manawa, i ka ʻeha
A beautiful woman in a beautiful dress would make my day	ʻO kahi wahine maikaʻi i loko o kahi lole nani e hana i koʻu lā
I had never really loved it in my whole life before	ʻAʻole au i aloha maoli i koʻu ola a pau ma mua
I heard him knocking with things for a minute	Lohe au iā ia e kīkēkē ana me nā mea no hoʻokahi minute
I was happy to be here	Ua hauʻoli wau e hele i ʻaneʻi
I don't know how the house was lost	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka nalowale ʻana o ka hale
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā hana
I know he is speaking from personal experience	ʻIke wau e ʻōlelo ana ʻo ia mai ka ʻike pilikino
Oil is used for electricity	Hoʻohana ʻia ka ʻaila me ka uila
I have to separate that from him	Pono wau e hoʻokaʻawale i kēlā mea mai ona aku
I don’t spend a lot of money on it	ʻAʻole au e hoʻolilo i ka nui o ke kālā no ke kūʻai ʻana
I grab the box and move on to the next one	Hoʻopaʻa wau i ka pahu pahu a neʻe aku i kahi aʻe
Her voice was seen as pleasant and beautiful	Ua ʻike ʻia kona leo me ka ʻoluʻolu a me ka nani
I am proud of everything you have done	Haʻaheo au i nā mea a pau āu i hana ai
No leases were available	ʻAʻole i loaʻa nā ʻōlelo hoʻolimalima
I can show you what I do	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i kaʻu hana
I have no idea about that	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ia mea
I forgot about the wine party	Ua poina iaʻu i ka ʻahaʻaina waina
The list is very powerful	He mea mana loa ka papa inoa
I will not seek thee	ʻAʻole au e ʻimi iā ʻoe
A mischievous smile came to his face	He ʻakaʻaka kolohe i hele aʻe i kona alo
I hope you can hear me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke lohe iaʻu
I gave him a small thigh, and he nodded	Hāʻawi iki wau i kahi ʻūhā liʻiliʻi, a kunou maila ʻo ia
I can see a body, but not mine	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi kino, akā ʻaʻole naʻu
I can't just hear the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i nā ʻōlelo wale nō
I want to have a better job	Makemake au e loaʻa kahi hana ʻoi aku ka maikaʻi
I’m trying to elevate myself to a more sedentary position	Ke ho'āʻo nei au e hoʻokiʻekiʻe iaʻu iho i kahi kūlana noho
I can’t take it all in stride	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i nā mea a pau
He can appoint war guards to enforce the rules	Hiki iā ia ke hoʻonoho i nā kiaʻi kaua e hoʻokō i nā lula
I bring a drink for everyone	Lawe au i mea inu no kēlā me kēia kanaka
I followed the course required by my parents	Ua hahai au i ka papa i koi ʻia e koʻu mau mākua
I did, however, find a solution to the problem	Ua loaʻa naʻe iaʻu kahi hoʻonā i ka pilikia
I thought	Ua manaʻo wau
The ugly laugh escaped his neck	Ua pakele ka ʻakaʻaka ʻino i kona ʻāʻī
I hit another level	Ua pā au i kekahi pae ʻē aʻe
I looked ahead but no one saw	Nānā au i mua akā ʻaʻohe mea i ʻike
I can almost imagine him reaching this new end	Aneane hiki iaʻu ke manaʻo iā ia e hōʻea i kēia hopena hou
I am breathing hard	Ke hanu ikaika nei au
I can see that some of you are policemen	Hiki iaʻu ke ʻike he mākaʻi kekahi o ʻoukou
I think it’s a comfort to him	Manaʻo wau he mea hōʻoluʻolu iā ia
I think it was ten or two years ago	Manaʻo wau he ʻumi a ʻelua paha makahiki i hala aku nei
I looked at his donkey, and he grabbed me	Nana aku la au i kona hoki, a hopu mai la ia ia'u
I covered my head with my hands and crawled	Uhi au i koʻu poʻo me koʻu mau lima a kolo
I said yes and I came from there	Ua ʻōlelo wau ʻae a ua hele mai laila mai
I know he is evil but it is wrong to kill him	ʻIke wau he ʻino ʻo ia akā hewa ka pepehi ʻana iā ia
And I say you better listen	Aʻa wau e ʻōlelo ʻoi aku ʻoe no ka hoʻolohe
I just hope it stays that way	Manaʻolana wale wau e mau ana ia ʻano
I can guide you to them	Hiki iaʻu ke alakaʻi iā ʻoe iā lākou
I think we’ll see the house from the water	Manaʻo wau e ʻike mākou i ka hale mai ka wai
I think there is, but not as much as they think	ʻO koʻu manaʻo, aia nō, akā ʻaʻole e like me kā lākou manaʻo
I doubt he went anywhere	Ua kanalua wau ua hele ʻo ia i kēlā me kēia wahi
I don’t know what he does	ʻAʻole maopopo iaʻu kāna mea e hana ai
I think they just forgot how to do it	Manaʻo wau ua poina wale lākou pehea e hana ai
The circumstances of the event were discussed	Ua hoʻopaʻapaʻa ʻia nā kūlana o ka hanana
I know you are under pressure	ʻIke wau aia ʻoe ma lalo o ke kaumaha
I saw something in his music that strengthened myself	Ua ʻike au i kekahi mea i kāna mele i hoʻoikaika i kaʻu iho
I don’t have to be angry about it	ʻAʻole pono wau i huhū no ia mea
I averted my eyes from his gaze	Hoʻokaʻawale wau i koʻu mau maka mai kāna nānā aku
Most of the flames were fired on the highway	Ua kī ʻia ka nui o ka lapalapa i ke alaloa
I was placed in a lonely cell around the event	Ua hoʻonoho ʻia au i loko o kahi paʻa mehameha a puni ka hanana
I have not stopped writing about my mother in my life since then	ʻAʻole au i hoʻōki i ke kākau ʻana i koʻu makuahine i koʻu ola mai ia manawa mai
I was there and looking at everything	Aia wau ma laila a nānā i nā mea āpau
I threw him into his mouse	Kiola au iā ia i kāna ʻiole
My mind was lighter	Ua ʻoi aku ka māmā o koʻu manaʻo
I think it’s a piece	Manaʻo wau he ʻāpana ia
I am much older than they are	Ua ʻoi aku koʻu ʻelemakule ma mua o lākou
I washed the water from my face	Holoi au i ka wai mai koʻu alo
A white circle of shining light was formed between his arms	Hoʻokumu ʻia kahi pōʻai keʻokeʻo o ke kukui ʻālohilohi ma waena o kona mau lima
I tried to leave them so they left	Ua hoʻāʻo wau e haʻalele iā lākou i haʻalele lākou
I’m trying to incorporate all of this	Ke ho'āʻo nei au e hoʻokomo i kēia mau mea a pau
I know there is no fix for this	ʻIke wau ʻaʻohe hoʻoponopono i kēia
I thought you were just hurting yourself	Ua manaʻo wau e hōʻeha wale ana ʻoe iā ʻoe
I probably told him	Ua haʻi aku paha au iā ia
I came to thank	Hele mai au e mahalo
I can’t believe this will happen again	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hana hou ana kēia
I think coffee beans are like horses in a way	Manaʻo wau ua like nā pīni kofe me nā lio ma ke ʻano
I think you should leave the soup for dinner	Manaʻo wau e haʻalele ʻoe i ka sopa i ka ʻaina ahiahi
It is thin and soft	He lahilahi a palupalu
I decided to practice using it	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaʻamaʻa i ka hoʻohana ʻana
I looked at him in surprise	Nana aku au iaia me ka pihoihoi
I am a bad girl	He kaikamahine ʻino wau
I often talked to spirits in the first century	Ua kamaʻilio pinepine au i nā ʻuhane i ke kenekulia mua
I need you to do this	Pono wau iā ʻoe e hana i kēia
I didn’t really introduce myself	ʻAʻole wau i hoʻolauna pono iaʻu iho
I have that and I look forward to your service	Loaʻa iaʻu kēlā a ke nānā nei wau i kāu lawelawe
The neck was high between the two countries	Ua kiʻekiʻe ka ʻāʻī ma waena o nā ʻāina ʻelua
I was just scared	Ua makaʻu wale wau
I think it has succeeded	Manaʻo wau ua holomua
I felt the speed of anger	Ua manaʻo wau i ka wikiwiki o ka huhū
I think sometimes it’s a good idea to go back	Manaʻo wau i kekahi manawa he mea maikaʻi ke hoʻi
I can spend a lot of time on myself	Hiki iaʻu ke hoʻolilo i ka manawa nui iaʻu iho
I am a simple business girl	He kaikamahine maʻalahi au ʻoihana
I think he likes that	Manaʻo wau makemake ʻo ia i kēlā
I swear I won’t	Hoʻohiki wau ʻaʻole e hana
A local store closed three years ago	Ua pani ʻia kahi hale kūʻai kūloko i ʻekolu makahiki i hala
I run my hand under the box	Holo wau i koʻu lima i lalo o ka pahu
I don't have to call them my family	ʻAʻole pono wau e kapa iā lākou koʻu ʻohana
I can smell the flowers	Hiki iaʻu ke honi i nā pua
It's too bad	He mea ʻino loa
I’m not going to do anything else	ʻAʻole wau e hana i kekahi mea ʻē aʻe
I did not see him here	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma ʻaneʻi
My eye was covered with a golden glow	Ua paʻa koʻu maka i kahi ʻōlinolino gula
I want her for myself this morning	Makemake au iā ia no'u iho i kēia kakahiaka
I was a little pleased with everything	Ua ʻoluʻolu iki wau i ka mea āpau
I stood in his room for a while	Kū wau i loko o kona lumi no kekahi manawa
I paused to hear his car start to pull out	Ua hoʻokuʻu au i ka lohe ʻana i ka hoʻomaka ʻana o kāna kaʻa i waho
I think this guy is the leader	Manaʻo wau ʻo kēia kanaka ke alakaʻi
I looked at the page	Nānā au ma ka ʻaoʻao
I watched the monkey all afternoon	Nānā au i ka monkey i ke awakea a pau
Some people watched	Ua nānā kekahi mau kānaka
I know where you are in training at this time	ʻIke wau i hea ʻoe i ka hoʻomaʻamaʻa ʻana i kēia hola
I kiss many girls	Honi au i na kaikamahine he nui
I told her to tell	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻi
I have a good sense of wonder	Loaʻa iaʻu kahi manaʻo maikaʻi o ke kahaha
I could hear the water running in the kitchen	Hiki iaʻu ke lohe i ka holo ʻana o ka wai ma ka lumi kuke
I missed him, in a way	Ua minamina au iā ia, ma kekahi ʻano
I went to the airport	Hele au i ke kahua mokulele
The road leads to several streets in this area	Hele ke ala i kekahi mau alanui ma keia wahi
Local information is included	He ʻike kamaʻāina i komo i loko
I believe his descendants were involved first	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua pili mua kāna mau mamo
I don’t want to change clothes	ʻAʻole wau makemake e hoʻololi i nā lole
I became a participant	Ua lilo au i mea komo
Some details may be needed, but nothing more	Pono paha kekahi mau kikoʻī, akā ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I drew your way and your character	Ua huki au i kou ala a me kou ʻano
I learned that	Ua aʻo au i kēlā
I got the right answer, and that was it	Ua loaʻa iaʻu ka pane kūpono, a ʻo ia kēlā
Looking at the clock he moved	ʻO ka nānā ʻana i ka uaki ua neʻe ʻo ia
I mean clothes, shoes, and now	ʻO kaʻu ʻōlelo i ka lole, nā kāmaʻa, a i kēia manawa kēia
I can’t breathe, I can’t talk	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu, ʻaʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio
I want to go into the record now	Makemake au e hele i ka mooolelo i kēia manawa
I haven’t missed a single meeting	ʻAʻole au i hala hoʻokahi hālāwai
I take sleep forever	Lawe au i ka hiamoe mau loa
I heard his car was starting later	Ua lohe au e hoʻomaka ana kāna kaʻa ma hope
I laughed and kissed you	Hehe au a honi iā ​​ʻoe
I can’t go wrong with this point	ʻAʻole hiki iaʻu ke hewa i kēia wahi
I don't mean to upset you	ʻAʻole oʻu manaʻo e huhū iā ʻoe
I have love and understanding	Loaʻa iaʻu ke aloha a me ka hoʻomaopopo
I can’t imagine how this could be	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea e hiki ai kēia
I have more thoughts	Ua oi aku ko'u manao
I trembled involuntarily	Ua haalulu au me ka makemake ole
I am the same to this day	ʻO wau nō a hiki i kēia lā
I really enjoyed it	Hauʻoli maoli au iā ia
I don’t know anything right now	ʻAʻole maopopo iaʻu kekahi mea i kēia manawa
I know him better now	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ia i kēia manawa
I am bound to be your friend	Ua paʻa wau e lilo i hoaaloha nou
I was the only survivor of that real change	ʻO wau wale nō ke ola o kēlā hoʻololi maoli
There was a real spring around the middle of a large hill	He punawai maoli a puni ka waena o kekahi puu nui
I have to agree	Pono wau e ʻae
I ran twice upstairs, feeling as heavy as an open sore	Holo palua wau i luna, me ke kaumaha e like me ka ʻeha hāmama
I think he was, that	Manaʻo wau ʻo ia, i kēlā
I think he will come home better	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻo ia i ka home me ka ʻoi aku ka maikaʻi
I want to help you build something	Makemake au e kōkua iā ʻoe e kūkulu i kekahi mea
I thought you might like a team	Ua manaʻo wau makemake paha ʻoe i kekahi hui
I can't remember what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea i hana ʻia
I will answer any questions promptly	E pane koke wau i nā nīnau
I thought this was a good article	Ua manaʻo wau he ʻatikala maikaʻi kēia
A gentleman brought a table and chair	Ua lawe mai kekahi keonimana i ka papaaina a me ka noho
I heard him breathing in the trees	Ua lohe au i kona hanu ʻana i nā kumulāʻau
I think it’s life again	Manaʻo wau ʻo ia ke ola hou
There was a shout from the house	He uwa mai ka hale
I took a deep breath and held it	Lawe wau i ka hanu lōʻihi a paʻa
I found this on the kitchen floor	Ua loaʻa iaʻu kēia ma ka papahele kīhini
I really knew	Ua ike maoli au
I am not a media person	ʻAʻole wau he kanaka pāpaho
I opened the door and let him out	Wehe au i ka puka a hoʻokuʻu iā ia i waho
There are no promises	ʻAʻole he ʻōlelo hoʻohiki
I can't believe he took it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua lawe ʻo ia
I think his eyes are wider	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka ākea o kona mau maka
I will never run again	ʻAʻole au e holo hou
I need to get my head into the game	Pono wau e komo i koʻu poʻo i ka pāʻani
I will watch hours and hours of film	E nānā ana au i nā hola a me nā hola o ke kīwī
I will never lose anything valuable	ʻAʻole loa au e nalowale i kekahi mea waiwai
I remember sailing on that little beach when I was a kid	Hoʻomanaʻo wau i ka holo ʻana ma kēlā kahakai liʻiliʻi i koʻu wā kamaliʻi
I had an idea	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo
His face was wide open	Ua pahola ka maka ma kona alo
I don’t think this way about anyone	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano e pili ana i kekahi
I know you are not happy here	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe hauʻoli ma ʻaneʻi
But that doesn't matter	Akā ʻaʻole pili kēlā
I wish you luck with that	Makemake wau iā ʻoe e laki me kēlā
I grab them and close my eyes	Hoʻopaʻa wau iā lākou a pani i koʻu mau maka
I don’t like it when you’re scared	ʻAʻole wau makemake i ka wā e makaʻu ai ʻoe
I can't sleep tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe i kēia pō
I shook my head around	Luliluli au i koʻu poʻo a puni
I don’t like the woman they sent yesterday	ʻAʻole au makemake i ka wahine a lākou i hoʻouna mai ai i nehinei
I want to see all of that	Makemake au e ʻike i kēlā mau mea a pau
I didn’t demand it	ʻAʻole au i koi iā ia
I don’t need help	ʻAʻole pono au i ke kōkua
I was skeptical, and I replied that it was important	Ua kanalua au, a pane aku au, ina he mea nui ia
I look behind me to the left	Nānā au ma hope oʻu ma ka hema
I don’t use our people like this	ʻAʻole wau e hoʻohana i ko mākou poʻe e like me kēia
I started to feel very light in my head	Ua hoʻomaka wau i ka māmā loa i koʻu poʻo
I don’t care if it’s day or night	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā he ao a pō paha
I felt very humble	Ua ʻike au i ka haʻahaʻa loa
I think you agree	Manaʻo wau ua like kou manaʻo
I take a deep breath	Hoʻomaha wau i ka hanu noʻonoʻo
I love you more than you know	ʻOi aku koʻu aloha iā ʻoe ma mua o kou ʻike
Perhaps I will give it back to you	E hoʻihoʻi paha wau iā ʻoe
I didn’t want to have an effect on him	ʻAʻole au i makemake e loaʻa kahi hopena iā ia
The skin crawled on his skin	Ua kolo ka ʻili ma luna o kona ʻili
It is an outward shift from the energy directed in the winter	He hoʻololi i waho mai ka ikehu i kuhikuhi ʻia i loko o ka hoʻoilo
I want to change the subject quickly	Makemake au e hoʻololi i ke kumuhana i ka wikiwiki
It moved briefly west and turned closer to the north	Ua neʻe pōkole ma ke komohana a huli kokoke i ka ʻākau
I think the world is looking for us	Manaʻo wau e ʻimi nei ka honua iā mākou
I heard him call his body a canvas	Ua lohe au i kona kapa ʻana i kona kino he canvas
I was about to panic	Ua kokoke au e hopohopo
I got the best answers	Ua loaʻa iaʻu nā pane maikaʻi loa
I can do amazing things for them	Hiki iaʻu ke hana i nā mea kupanaha no lākou
I don't think he signed up everywhere	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i kākau inoa ma nā wahi āpau
I really enjoyed the dance	Ua hauʻoli loa au i ka hula
I see myself in the mirror	ʻIke wau iaʻu iho i ke aniani
I have my movie	Loaʻa iaʻu kaʻu kīwī
Later they kept a love letter	Ma hope mai ua mālama lākou i kahi leka aloha
I was very relaxed	Ua hoʻomaha loa au
I swear I got these pants	Ke hoʻohiki nei au ua loaʻa kēia pants
I have to remember these things	Pono wau e hoʻomanaʻo i kēia mau mea
I loved listening to him talk	Aloha au i ka hoʻolohe ʻana iā ia e kamaʻilio
I remember your company	Hoʻomanaʻo wau i kāu hui
A place of forgetfulness in a way	He wahi poina ma kekahi ʻano
A black dress, proper	He lole ʻeleʻele, kūpono
There were tears on his face	He waimaka ma kona maka
Clouds are the last features to be included	ʻO nā ao nā hiʻohiʻona hope loa e hoʻokomo ʻia
I was pleased	Ua ʻoluʻolu au
I was at the gym yesterday, on the spinning wheel	Aia au ma ka hale ha'uki i nehinei, ma ka papa wili
I thought the same thing	Ua noʻonoʻo wau i ka mea like
I hit first because I didn’t need to	Ua paʻi mua wau no ka mea ʻaʻole pono iaʻu
I was drunken last night, and I acted foolishly	Ua ona au i ka po nei a ua hana lapuwale au
I locked my eyes inside	Ua laka au i ka maka i loko
I tried to get up and rely on a tree	Ua hoʻāʻo wau e ala a hilinaʻi i kahi lāʻau
I struck the ground with my breath	Ua hahau au i ka lepo, me ka hanu
I asked for the piece or division, and he didn't know	Nīnau au i ka ʻāpana a i ʻole ka mahele, ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I assure you that you are the one behind this	E hōʻoiaʻiʻo wau ʻo ʻoe ka mea ma hope o kēia
I always tried, but nothing worked	Ua ho'āʻo mau wau, akā ʻaʻohe mea i hana
He was seen as a firm voice	Ua ʻike ʻia ʻo ia he leo paʻa
I am here to help you	Eia wau e kōkua iā ʻoe
I only saw him once, I forgot to ask him	Hoʻokahi wale nō au i ʻike iā ia, poina wau i ka nīnau ʻana iā ia
I didn’t get that	ʻAʻole wau i loaʻa iā ia kēlā
An office is a security guard	ʻO kahi keʻena mea palekana
I hope you give this, us, time	Manaʻo wau e hāʻawi ʻoe i kēia, iā mākou, i manawa
I think about everything around me	Manaʻo wau e pili ana nā mea a puni iaʻu
I hope to meet you	Manaʻo wau e hālāwai me ʻoe
I think this might help you	Manaʻo wau e kōkua paha kēia iā ʻoe
I didn’t think about it, really	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e pili ana i ia, e ʻoiaʻiʻo
I thought that was a success	Ua manaʻo wau he holomua kēlā
I started to get it	Ua hoʻomaka wau e kiʻi iā ia
I used to play, move	Ua hoʻohana wau i ka pāʻani, neʻe
I looked at my car clock	Nānā wau i ka uaki o koʻu kaʻa
I will do whatever you ask of me	E hana au i kāu mea e noi mai ai iaʻu
I have to give it to him	Pono wau e hāʻawi iā ia
I knew it was hard	Ua maopopo iaʻu he mea paʻakikī
I am not personally betrayed	ʻAʻole wau i kumakaia pilikino
I tried very hard to do so	Ua ho'āʻo nui wau e hana pēlā
I think going there again will help	Manaʻo wau e kōkua ka hele hou ʻana i laila
I will live forever	E ola mau au
I want to hope	Makemake wau e manaʻolana
I don’t want to give advice to anyone	ʻAʻole au makemake e hāʻawi i ka ʻōlelo aʻo i kekahi
I think the fear is growing	Manaʻo au, ke ulu nei ka makaʻu
My mind reminds me not to let go of my eyes	Hoʻomanaʻo koʻu noʻonoʻo iaʻu iho ʻaʻole e hoʻokuʻu i koʻu mau maka
I couldn’t cover the deep grief my body couldn’t hold	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhi i ke kanikau hohonu ʻaʻole hiki i koʻu kino ke hoʻopaʻa
I also looked at the label and there was none	Ua nānā pū au i ka lepili a ʻaʻohe
A part of you	ʻO kahi ʻāpana o ʻoe
I was there, very close	Aia wau ma laila, kokoke loa
I beg you to go to this show	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hele i kēia hōʻike
I think the truth is impossible	Ke noʻonoʻo nei au i kahi ʻoiaʻiʻo hiki ʻole
I looked at him for a while	Nānā wau iā ia no kekahi manawa
I have not heard or seen anything	ʻAʻole au i lohe a ʻike i kekahi mea
I have to follow what is missing	Pono au e hahai i ka mea e nalowale ana
The outcome is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia kona hopena
It was just left from there	Ua haʻalele wale ia mai laila
I couldn’t keep my legs from shaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i koʻu mau wāwae mai ka haʻalulu
I saw something move inside	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o kekahi mea i loko
I don’t go here as often as you know	ʻAʻole wau i hele pinepine ma ʻaneʻi e like me kou ʻike
I think it’s a dragon box	Manaʻo wau he pahu deragona
"I'm really crazy," she told herself	He ʻoiaʻiʻo wau he pupule, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I don’t know better than you do	ʻAʻole maopopo iaʻu ma mua o kāu
My mother may have disappeared because of him	Ua nalowale paha koʻu makuahine ma muli o ia
I liked it because it was close to the skin	Ua makemake au no ka pili ʻana i ka ʻili
I remember seeing	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana
Maybe not me, but he laughs at me	ʻAʻole paha wau, akā ʻakaʻaka iaʻu
I wondered how he really works	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia e hana maoli nei
I think you woke up	Manaʻo wau ua ala ʻoe
I did not explain it to him	ʻAʻole au i wehewehe iā ia
I don’t know why that is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o ia mea
I did not get an answer	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi pane
I always feel supported	Manaʻo mau au i kākoʻo ʻia
I did not seek you at all	ʻAʻole au i ʻimi iki iā ʻoe
I saw a news car pulling in my direction	Ua ʻike au i kahi kaʻa nūhou e huki ana i koʻu alahele
I looked out the window	Nana aku au i ka puka makani
I want to move from one series to another	Makemake au e neʻe mai kekahi moʻo a i kekahi
I agree with you on one point	Ke ʻae aku nei au iā ʻoe i kekahi manaʻo
I run first at the green light	Holo mua wau i ke kukui ʻōmaʻomaʻo
I ran up the stairs to him	Holo au i ke alapiʻi iā ia
I am the one who is marked and above	ʻO wau nā kūlana i kaha ʻia a ʻoi aku
I tell you this is a good little thing	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe he mea liʻiliʻi maikaʻi kēia
I approached him from behind	Hoʻokokoke au iā ia mai hope
I admired him and left	Mahalo wau iā ia a haʻalele
I just told them what to do	Ua haʻi wale wau iā lākou i ka mea e hana ai
There is a hidden door in the same wall	Aia kekahi puka huna ma ka pā hoʻokahi
Some time later, he pulled back	I kekahi manawa ma hope, ua huki ʻo ia i hope
I am very fortunate	Pomaikai loa au
I have a hundred acres	He haneri eka ka'u
I went to play for you	Ua hele au e pāʻani no ʻoe
I really like good follow -up	Nui koʻu makemake i ka hahai maikaʻi
I was worried he might get sick again	Ua hopohopo au e maʻi hou ana paha ia
I didn’t care for them	ʻAʻole wau i mālama iā lākou
I immediately started laughing	Hoʻomaka koke wau e ʻakaʻaka
I think we went a long way	Manaʻo wau ua hele mākou i kahi ala
I have a lot of connected phones	Nui kaʻu mau kelepona pili
I really want to see you today	Ua makemake nui au e ʻike iā ʻoe i kēia lā
A key fell from the corner into his hand	Ua hāʻule kekahi kī mai ke kihi a i kona lima
I see you now son	ʻIke wau iā ʻoe i kēia manawa e ke keiki
I took this on us	Ua lawe au i kēia ma luna o mākou
Every action has an idea	He manaʻo ko kēlā me kēia hana
So the cause of the sin was removed	No laila ua hoʻopau ʻia kahi kumu o ka hewa
I thought it would become a problem after a while	Ua manaʻo wau e lilo ia i pilikia ma hope o kekahi manawa
So am I with my beard	Pela no wau i ko'u umiumi
I have no debt	ʻAʻohe aʻu ʻaiʻē
I think that's what you say	Manaʻo wau pēlā ʻoe e ʻōlelo ai
Lewis lived on the fourth	Noho ʻo Lewis i ka ʻehā
I have to watch that movie	Pono wau e nānā i kēlā kiʻiʻoniʻoni
I tried to regain my composure	Ua hoʻāʻo wau e hoʻihoʻi i koʻu ʻoluʻolu
I have to decide	Pono wau e hoʻoholo
I heard you came in last night	Ua lohe au i kou komo ʻana mai i ka pō nei
I take everything, wait patiently	Lawe au i nā mea a pau, kali hoʻomanawanui
I had the impression that he was talking to himself	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e kamaʻilio ana ʻo ia iā ia iho
I paid for my classes	Ua uku au no ka'u mau papa
I really appreciate your service	Aloha nui au i kāu lawelawe
I’m afraid of that, really	Makaʻu wau i kēlā, ʻoiaʻiʻo
I think my heart hurts a lot	Manaʻo wau ua ʻeha loa koʻu naʻau
I hated sitting quietly in the restaurant after eating	Hoʻowahāwahā au i ka noho mālie ma ka hale ʻaina ma hope o ka ʻai ʻana
A nice little secret fee	ʻO kahi uku huna liʻiliʻi maikaʻi
I told her about the book, and the dream too	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka puke, a me ka moeʻuhane pū kekahi
An arrangement of four doors was opened	Ua wehe ʻia kahi hoʻonohonoho o nā puka ʻehā
I feel better now thanks to you	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i kēia manawa mahalo iā ʻoe
I could move, but not him	Hiki iaʻu ke neʻe, ʻaʻole naʻe iā ia
I want you to be bad, but not right	Makemake au iā ʻoe ʻino, akā ʻaʻole pono
They are now on the verge of victory	Aia lākou i kēia manawa ma kahi o ka lanakila
I don’t understand this	ʻAʻole maopopo iaʻu i kēia
I sat there for hours, not thinking, not doing anything	Noho au ma laila no nā hola, ʻaʻole noʻonoʻo, ʻaʻole hana i kekahi mea
I’m happy, if that’s true	Ua hauʻoli wau, inā he ʻoiaʻiʻo
I know now that he is a fool	ʻIke au i kēia manawa he naʻaupō ʻo ia
I could see his excitement and enthusiasm	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hauʻoli a me kona hoihoi
I throw it forward, faster and faster	Kiola au i mua, ʻoi aku ka wikiwiki a me ka wikiwiki
The waiter pointed to the friendly and happy woman at his table	Kuhikuhi ka waiter i ka wahine ʻoluʻolu a hauʻoli i kona papaʻaina
I can imagine how the medicine worked	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka hana ʻana o ka lāʻau
I let out a loud growl of anger	Ua hoʻokuʻu wau i kahi kani nui o ka huhū
I left earlier	Ua haʻalele wau ma mua
I watched what he did	Nānā wau i kāna mea i hana ai
I’m great, great encouragement	Nui wau, paipai nui
I remember him telling me about the design of the boxes	Hoʻomanaʻo wau i kāna haʻi ʻana mai iaʻu e pili ana i ka hoʻolālā ʻana o nā pahu
I didn’t make the space behind my back	ʻAʻole au i hana i ka wahi ma hope o koʻu kua
I want you here tomorrow morning	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi i ka wanaʻao ʻapōpō
An unknown trade is said to fail	ʻO kahi kālepa i maopopo ʻole i ʻōlelo ʻia e hāʻule
I’ve watched his travels before	Ua nānā au i kāna mau huakaʻi ma mua
Some of them are strange	ʻAno ʻē kekahi o lākou
I haven’t felt good about myself since then	ʻAʻole wau i manaʻo maikaʻi iaʻu iho mai ia manawa
I can see a blood trail leading	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi ala koko e alakaʻi ana
I saw that look and it wasn't good	Ua ʻike au i kēlā nānā a ʻaʻole maikaʻi
I picked up a wooden cover from a large plastic box	Ua hāpai au i kahi uhi lāʻau mai kahi pahu plastik nui
I was so excited and ready for the next morning	Ua hauʻoli loa wau a mākaukau no ke kakahiaka e hiki mai ana
I rescued him	Ua hoopakele au iaia
I checked my watch again	Nānā hou au i kaʻu wati
I do not know that the law is different	ʻAʻole au i ʻike he ʻokoʻa ke kānāwai
I let go of my sad end	Ua haʻalele au i koʻu hopena kaumaha
I went out to swim	Ua puka au i waho o ka ʻauʻau
I know it won’t be easy	ʻIke wau ʻaʻole e maʻalahi
I will be answering questions about the use of police horses	E pane ana au i nā nīnau e pili ana i ka hoʻohana ʻana i nā lio mākaʻi
I removed it and turned on the new computer	Ua hoʻoneʻe au iā ia a hoʻā i ke kamepiula hou
I did not hear him	ʻAʻole au i lohe mai iā ia
I vowed to decide nothing	Ua hoʻohiki wau e hoʻoholo i kahi mea ʻole
I couldn’t do it then	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā manawa
I continued to walk, nothing happened	Ua hoʻomau au i ka hele wāwae, ʻaʻohe mea i hiki
I think it’s easy to follow	Manaʻo wau he mea maʻalahi ke hahai
I think we're camping here	Manaʻo wau e hoʻomoana ana mākou ma ʻaneʻi
I heard that she was not popular with other women	Lohe au ʻaʻole kaulana ʻo ia ma nā wahine ʻē aʻe
I know you are my boss	ʻIke wau ʻo ʻoe koʻu luna
I looked	Nana aku au
I can’t wait to get my own car again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e loaʻa hou kaʻu kaʻa ponoʻī
I can give birth to you many good sons	Hiki iaʻu ke hānau iā ʻoe i nā keiki kāne maikaʻi he nui
I like the window on the lid	Makemake au i ka puka makani ma ka poʻi
I continue to say nothing	Ke hoʻomau nei au i ka ʻōlelo ʻole
I have no idea what this is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha kēia
I can’t believe what they did	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka hana a lākou i hana ai
I’m big on the road	Nui wau ma ke alanui
The choice is up to the player	Na ka mea pāʻani ke koho
I could not answer him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku iā ia
I can make your birth certificate if you want	Hiki iaʻu ke hana i kāu palapala hānau inā makemake ʻoe
I have ordered many listening posts in many places	Ua kauoha au i nā pou hoʻolohe he nui ma nā wahi he nui
A lifetime of implementation, seen as a short time	He manawa ola o ka hoʻokō, ʻike ʻia i hoʻokahi manawa pōkole
I twisted his grip	Ua wili au i kona paʻa
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I have to take this one day at a time	Pono wau e lawe i kēia i hoʻokahi lā i ka manawa
I understand the dynamics	Ua maopopo iaʻu ka dynamics
I think that's my legacy	ʻO koʻu manaʻo ʻo ia koʻu hoʻoilina
She became poor and became pregnant	Ua lilo ʻo ia i ʻilihune a hāpai
I told him it was hard to explain	Ua haʻi wau iā ia he paʻakikī ke wehewehe
I want the earth to melt like warm ice	Makemake au e hehee i ka honua e like me ka hau mehana
I looked at your wife this week	Ua nānā au i kāu wahine i kēia pule
I knew this was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia
I want to believe we can trust him	Makemake wau e manaʻoʻiʻo hiki iā mākou ke hilinaʻi iā ia
I love the answer	Kuno wau i ka pane
I forgot their names	Poina au i ko lakou mau inoa
I give my own	Hāʻawi wau i kaʻu hāʻawi ponoʻī
I live with my aunt and uncle	Noho au me koʻu ʻanakē a me koʻu ʻanakala
I think this is below	Manaʻo wau ʻo lalo kēia
I want you by my side	Makemake au iā ʻoe ma koʻu ʻaoʻao
I need my family, my brothers, my sister, my mother	Pono au i koʻu ʻohana, koʻu mau kaikunāne, koʻu kaikuahine, koʻu makuahine
I hope it doesn't take too long	Manaʻolana wau ʻaʻole i ʻoi aku ka lōʻihi o ka hele ʻana
I was in a room with a very handsome man	Aia wau i loko o kahi lumi me kahi kanaka uʻi loa
The company has begun a local trial	Ua hoʻomaka ka hui i kahi hoʻokolokolo kūloko
I looked at the side of his face	Nana aku la au ma ka aoao o kona alo
A month later, you are pregnant	Hoʻokahi mahina ma hope mai, ua hāpai ʻoe
I waited	Ua kakali au
I gently shook my head	Luliluli malie au i koʻu poʻo
I know a lot of people like to talk	ʻIke wau he nui ka poʻe makemake e ʻōlelo
The fire started and the flames went up	Ua hoʻomaka ke ahi a piʻi aʻe ke ahi
I opened it carefully and went inside	Wehe akahele au a hele i loko
Others may have said no	Ua ʻōlelo paha nā mea ʻē aʻe ʻaʻole
A girl can’t ask for anything better	ʻAʻole hiki i kahi kaikamahine ke noi i kahi mea maikaʻi
I never thought this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia
I knew everything about not being myself	Ua ʻike wau i nā mea a pau e pili ana i ka ʻole ʻana iaʻu iho
I moved on to the back papers	Ua neʻe au i nā pepa hope
I lost the sense of time	Ua nalowale au i ka manaʻo o ka manawa
I don’t like that	ʻAʻole wau makemake i kēlā
I can smell the ocean	Hiki iaʻu ke honi i ke ʻano o ke kai
I did what someone told me to do	Ua hana au i ka mea a kekahi i kauoha mai iaʻu e hana
I can't drink anything right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke inu i kekahi mea i kēia manawa
He didnʻt breathe	ʻAʻole ʻo ia i hanu
I have prepared you well	Ua hoʻomākaukau maikaʻi wau iā ʻoe
I like these rooms	Makemake au i kēia mau lumi
I want more time	Makemake au i manawa hou aku
Nothing is unknown	ʻAʻohe mea i ʻike ʻole ʻia
I think it's a bird	He manu ko'u manao
I don’t like drivers	ʻAʻole au makemake i ka poʻe kaʻa
I know that's what he's called to tell me	ʻIke wau ʻo ia ka mea i kapa ʻia e haʻi iaʻu
I need to easily edit the pages	Pono wau e hoʻoponopono maʻalahi i nā ʻaoʻao
A better school, of course	ʻO kahi kula ʻoi aku ka maikaʻi, ʻoiaʻiʻo
They had two daughters and twin boys	He ʻelua kā lāua mau kaikamāhine a me nā keiki kāne māhoe
A kiss she had been waiting to give him for days	He honi āna i kali ai e hāʻawi iā ia no nā lā
I see what he’s trying	ʻIke wau i kāna mea e hoʻāʻo nei
I swear, the meetings are never over	Ke hoʻohiki nei au, ʻaʻole i hala hou nā hālāwai
I doubt it would be called a profession	Ke kānalua nei au e kapa ʻia he ʻoihana
I was angry and some cried too	Ua huhū au a uē pū kekahi
I was very hurt	Ua ʻeha loa au
I don't have to teach you	ʻAʻole pono iaʻu e aʻo aku iā ʻoe
I hope to increase my education in this field	Manaʻolana wau e hoʻonui i kaʻu hoʻonaʻauao ma kēia ʻoihana
It’s a lot more than that	ʻOi aku ka nui o ia mea
I went straight to my bedroom and closed the door	Hele pololei wau i koʻu lumi moe a pani i ka puka
I have to fight for my name	Pono wau e hakakā no koʻu inoa
I want us to talk like we did	Makemake au e kamaʻilio mākou e like me kā mākou i hana ai
I choose what is right, not use	Koho au i mea pono, ʻaʻole hoʻohana
I only got light red sugar	Ua loaʻa iaʻu ke kō ʻulaʻula māmā wale nō
A car will collect you ten	E hōʻiliʻili kahi kaʻa iā ʻoe i ka ʻumi
I went forward and took his hand	Hele au i mua a lalau i kona lima
I turned in front of him and immediately repented	Huli au i mua ona a mihi koke
I need to know more than most	Pono wau e ʻike ma mua o ka hapa nui
I watch the news, read more books	Nānā au i ka nūhou, heluhelu hou aku i nā puke
I saw him looking at you	Ua ʻike au i kona nānā ʻana iā ʻoe
I quickly finished	Ua hoʻopau koke wau
I drove and he saw that he was awake	Kaʻa akula au a ʻike ʻo ia ua ala ʻo ia
I am gone from him	Ua hele au mai ona aku
I can change the course of your outcome	Hiki iaʻu ke hoʻololi i ke ala o kou hopena
I wore a dress and high heels	Ua ʻaʻahu au i ka lole a me nā kuʻekuʻe wāwae kiʻekiʻe
I said it was seen, but it wasn't found	Ua ʻōlelo wau ua ʻike ʻia, ʻaʻole i loaʻa
I will keep his doubt in a taboo	E hoʻopaʻa wau i kona kānalua ma kahi kapu
He started writing songs when he was nine years old	Ua hoʻomaka ʻo ia e kākau i nā mele i ka ʻeiwa o kona mau makahiki
I know you made it yourself at home	ʻIke wau ua hana ʻoe iā ʻoe iho ma ka home
I couldn't tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia
I was looking for low cost and low weight	Ua ʻimi au i ka hoʻolimalima haʻahaʻa a me ke kaumaha haʻahaʻa
The song stayed at number one for three weeks	Noho ka mele ma ka helu ʻekahi no ʻekolu pule
I decided to try my luck at the first door	Ua hoʻoholo wau e hoʻāʻo i koʻu laki ma ka puka mua
I slept to rest myself	Ua hiamoe au no ka hoʻomaha ʻana iaʻu iho
I want to quietly tell this news to them	Makemake au e haʻi mālie i kēia nūhou iā lākou
I could see the firmness in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka manaʻo paʻa i kona mau maka
I didn’t plan on driving	ʻAʻole wau i hoʻolālā i ke kalaiwa
I asked for the player box and I got it	Ua noi au i ka pahu mea pāʻani a loaʻa iaʻu
I need a clean mountain air to clean my head	Makemake au i kahi ea mauna maʻemaʻe e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
It’s a big deal in itself	ʻO kahi hana nui iā ia iho
A statement on prohibited grapes is also included	Hoʻopili maikaʻi ʻia kahi ʻōlelo no nā hua waina i pāpā ʻia
I looked up with a questioning look	Nānā wau i luna me ka nānā nīnau
He was an inspiration after his death	He mea hoʻoikaika ʻo ia ma hope o kona make ʻana
Renovation office and storage area	Keʻena hoʻokō hou a me kahi waiho ʻana
I help with the planting and harvesting	Kōkua au i ke kanu ʻana a me ka ʻohi
I’m sure some of my age	Maopopo wau i kekahi o koʻu mau makahiki
I recommend holding my breath	Paipai au e mālama i koʻu hanu
I need to be there	Pono wau i laila no ia
I have an idea	He manaʻo koʻu
I'm just looking for the net for some hope	E ʻimi wale ana au i ka ʻupena no kekahi manaʻolana
I invited him to my birthday party that night	Ua kono au iā ia i koʻu pāʻina lā hānau i kēlā pō
I want to get something to eat	Makemake au e kiʻi i mea e ʻai ai
I received a life sentence	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻopaʻi ola
I don’t want to talk to him anymore	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio hou me ia
I saw and I saw the lightning of death	Ua ʻike au a ua ʻike au i ka uila o ka make
I could see my skin crawling	Ua ʻike au i ka kolo ʻana o koʻu ʻili
I can’t believe he will take me one day	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo e lawe ʻo ia iaʻu i kahi lā
I can stay with you, if you like me	Hiki iaʻu ke noho pū me ʻoe, inā makemake ʻoe iaʻu
I want to see how strong and powerful he is	Makemake au e ʻike i kona ikaika a ikaika
I kept the secret from them for a very long time	Ua mālama au i ka ʻike huna mai iā lākou no ka lōʻihi loa
I always look at the forest, I don’t look	Nānā mau wau i ka nahele, ʻaʻole au e nānā
I relaxed and got into the move	Ua hoʻomaha au a komo i ka neʻe
I really appreciate the celebration, no doubt about that	Mahalo nui wau i ka hoʻohiwahiwa, ʻaʻohe kānalua no kēlā
I did not pray for money and possessions	ʻAʻole au i pule no ke kālā a me ka waiwai
I didn’t look at them long	ʻAʻole au i nānā lōʻihi iā lākou
I mean, not enough, not enough	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole lawa, ʻaʻole lawa
It has to come out in a fun way like this	Pono e puka mai kahi ʻano ʻoluʻolu e like me kēia
I didn’t want to have this conversation	ʻAʻole wau i makemake e loaʻa kēia kamaʻilio
I have a very round fingernail	He pūlima pōʻai pōʻai loa koʻu
I felt pain in my side	Ua ʻike au i ka ʻeha ma koʻu ʻaoʻao
I dress up the little dogs	Ke kāhiko nei au i nā ʻīlio liʻiliʻi
I walked to the side of my office	Hele au ma ka ʻaoʻao o koʻu keʻena
I was high all the time	Ua kiʻekiʻe wau i nā manawa a pau
I tried not to worry	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hopohopo
In the beginning it was kind of awful	I ka hoʻomaka ʻana he ʻano ʻinoʻino
I want a harbor where I can tie it	Makemake au i awa, kahi e nakinaki ai
I know these things better than others	ʻOi aku koʻu ʻike i kēia mau mea ma mua o nā mea ʻē aʻe
The driver of the engine does not need to add oil	ʻAʻole pono ka mea hoʻokele i ka mīkini e hoʻohui i ka ʻaila
I was happy to talk to him	Ua hauʻoli wau e kamaʻilio me ia
I was strong and determined	Ua ikaika a paʻa koʻu manaʻo
I didn’t want to forget a single memory of him	ʻAʻole au i makemake e poina hoʻokahi hoʻomanaʻo nona
I like little warm baby feet in my arms	Makemake au i nā wāwae pēpē pumehana li'ili'i ma ku'u lima
I put my hands up and waited	Ua kau au i koʻu mau lima a kali
I only saw the darkness	ʻO ka pōʻeleʻele wale nō kaʻu i ʻike ai
I know you know what they do	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i kā lākou hana
I like to travel around the cities	Makemake au i ka holoholo ʻana i nā kūlanakauhale
I am always looking forward to my future	Ke nānā mau nei au i koʻu wā e hiki mai ana
I didn’t want to talk to my parents or my friend	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio me koʻu mau mākua a i ʻole koʻu hoaaloha
I can’t just leave my business hanging like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale i kaʻu ʻoihana e kau like me kēia
I couldn’t walk anywhere near the water	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma kahi kokoke i ka wai
I want to escape this place	Makemake au e pakele i kēia wahi
I appreciate your refusal to tell the king	Ua mahalo au i kou makemake ʻaʻole e haʻi aku i ke aliʻi
I immediately fell in love with him	Ua aloha koke au iā ia
I am one of your hosts	ʻO wau kekahi o kāu mau mea hoʻokipa
I love hearing people laugh	Aloha au i ka lohe ʻana i ka poʻe ʻakaʻaka
I never slept well anymore	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi hou
I started at the desk	Hoʻomaka wau ma ka pākaukau
I was thrown out and my punishment was extended	Ua kiola ʻia au a ua hoʻolōʻihi ʻia koʻu hoʻopaʻi
I might be in real trouble	Aia paha wau i ka pilikia maoli
I started to cry a lot	Ua hoʻomaka wau e uē nui loa
I run my fingers through the designs	Holo wau i koʻu manamana lima ma nā hoʻolālā
Today’s players are fearless	ʻO nā mea pāʻani o kēia manawa me ka wiwo ʻole
In many countries it is a police officer	I nā ʻāina he nui ia he mea hoʻomalu
I wouldn’t be surprised if any of them were boys	ʻAʻole wau e kahaha me kekahi o lākou he mau keikikāne
Now I’m interested in two of them	I kēia manawa ua hoihoi au i ʻelua o lākou
I could cry hard	Ua hiki iaʻu ke uē koʻikoʻi
I took his outstretched hand	Lawe au i kona lima kikoo
I couldn’t face the crowd	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i ka lehulehu
I wonder if you were there	Manaʻo wau inā ʻoe i laila
I washed the sweat on my upper lip	Holoi au i ka hou ma ko'u lehelehe luna
I was just the last one on the list	ʻO wau wale nō ka mea hope loa ma ka papa inoa
A man with all the qualities you can think of	He kanaka me nā ʻano a pau āu i noʻonoʻo ai
I want to act	Makemake au e hana keaka
I was never afraid of big work	ʻAʻole loa au i makaʻu i ka hana nui
I was wrong to allow my mother to oppress me	Ua hewa wau i ka ʻae ʻana i koʻu makuahine e hoʻokaumaha iaʻu
I need to know someone	Pono wau e ʻike i kekahi
A harness a harness a harness	He harness he harness he harness
I also taught him to swear	Ua aʻo aku nō hoʻi au iā ia e hoʻohiki
I’ll keep this up all summer	E mālama au i kēia i ke kauwela a pau
I told them to just be happy with their lives	Ua ʻōlelo wau iā lākou e hauʻoli wale i ko lākou ola
I was a little late myself	Ua lohi iki au ia'u iho
I took a deep breath	Puhi au i ka hanu kaumaha
I think we thought we’d meet again	Manaʻo wau ua manaʻo mākou e hui hou
I haven't been here in five or so years	ʻAʻole au i hele ma ʻaneʻi, ʻe, ʻelima a ʻoi paha makahiki
But he did not harm her	ʻAʻole naʻe ʻo ia i lawe i ka ʻino
G tried to keep up with the times	Ua hoʻāʻo ʻo G e mālama i nā manawa
I hope he does	Lana koʻu manaʻo e hana ʻo ia
There is no evidence for parental care	ʻAʻohe mea hōʻike no ka mālama makua
It was as if a little energy had flowed into him	Me he mea lā ua kahe iki ka ikaika i loko ona
I walked around loving her	Hele au a puni e aloha iā ia
I have been hunting for four days	ʻEhā lā au i ka hahai holoholona
I walked near the fire with joy	Ua hele au a kokoke i ke ahi me ka hauʻoli
I have a stomach ache	Ua ʻeha au i ka ʻōpū
I immediately kicked him	Kikeke koke au iā ia
I often deprived myself	Ua hoʻonele pinepine au iaʻu iho
I think you are a good one	Manaʻo wau he mea maikaʻi ʻoe
I learned better habits, and I made better friends	Ua aʻo au i nā maʻamau maikaʻi aʻe, a ua loaʻa iaʻu nā hoaaloha maikaʻi
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I couldn’t stop myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iaʻu iho
Part of the fence was open	Ua hāmama kekahi ʻāpana o ka pā
I was ordered to give you a room	Ua kauoha ʻia au e hāʻawi iā ʻoe i lumi
The best there	ʻO ka maikaʻi loa ma laila
I talked to him four days ago on his birthday	Ua kamaʻilio au iā ia i ʻehā lā aku nei i kona lā hānau
And that's what everyone thinks	A ʻo ia ka manaʻo o nā mea a pau
I need to learn your language	Pono wau e aʻo i kāu ʻōlelo
I immediately missed him, that loud bear	Minamina koke wau iā ia, kēlā bea leo nui
I think you know how this works	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ka hana ʻana o kēia
I have no idea where we are going	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea mākou e hele nei
I can see up close to my trash can	Hiki iaʻu ke ʻike kokoke i koʻu kaha ʻōpala
I was very nervous	Ua hopohopo loa au
I can smell the soap	ʻIke au i ke ʻala o ke kopa
I was really pleased with him	Ua oluolu maoli au me ia
I saw him coming at you and driving you out	Ua ʻike au iā ia e hele mai ana iā ʻoe a kipaku ʻia i waho
I slapped his neck with my hands	Paʻi au i kona ʻāʻī me koʻu mau lima
I was not happy with his company	ʻAʻole au i hauʻoli i kāna hui
I think somewhere is safer than my suite	Manaʻo wau i kahi wahi i ʻoi aku ka palekana ma mua o kaʻu suite
I think people can do a better job	Manaʻo wau ua hiki i nā kānaka ke hana i kahi hana ʻoi aku ka maikaʻi
I sat quietly and kept my distance	Ua noho mālie wau a mālama i koʻu mamao
A user has been added	Ua hoʻokomo ʻia kahi mea hoʻohana
This is the nature of the genus	ʻO ia hoʻi ke ʻano ʻano o ka genus
I counted fifteen boys and three girls who came	Ua helu au he ʻumikūmālima keikikāne a ʻekolu kaikamahine i hele mai
I waited half an hour and called again	Ua kali au he hapalua hola a kāhea hou mai
I need to know who was killed	Pono wau e ʻike i ka mea i pepehi ʻia
I need to first	Pono au ma mua
I couldn’t be his wish	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i kāna makemake
I thought to myself and mourned	Manaʻo wau iaʻu iho a kanikau
I think it’s interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi ia
I don’t like princes	ʻAʻole au i makemake i nā aliʻi
I plan to start this project tonight	Ke hoʻolālā nei au e hoʻomaka i kēia papahana i kēia pō
I am very strong	Ua ikaika loa au
I just don't think it's a bad thing	Manaʻo wale wau ʻaʻole ia he mea ʻino
I think this year is a big ass	Manaʻo wau i kēia makahiki he hoki nui
Many names ring the bell with me	Nui nā inoa e kani mai i ka bele me aʻu
I had to forget about doing the pants and top	Pono wau e poina i ka hana ʻana i ka pants a me ka luna
I want to see his eyes	Makemake au e ʻike i kona mau maka
I want him to succeed	Makemake au e holomua ʻo ia
I will be released tomorrow	E hoʻokuʻu ʻia ana au i ka lā ʻapōpō
Great faith in magic may just be all that is needed	ʻO ka manaʻoʻiʻo nui i ke kilokilo wale nō paha ka mea e pono ai
Road traffic lines were extended to the park	Ua hoʻonui ʻia nā laina kaʻa alanui i ka paka
I went and picked up the movie	Hele au a ʻohi i ke kiʻiʻoniʻoni
I came to pick you up at the library	Ua hele mai au e kiʻi iā ʻoe ma ka hale waihona puke
It was hard for me to believe	Ua paʻakikī iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I played there two years ago	Ua pāʻani au ma laila ʻelua makahiki i hala
I might have a line at work for you	Loaʻa paha iaʻu kahi laina ma kahi hana na ʻoe
I didn’t like his arm	ʻAʻole au i makemake i kona lima lima
I let him go and looked up in surprise	Hoʻokuʻu wau iā ia a nānā i luna me ka pīhoihoi
I really understand your reason	Maopopo loa iaʻu kou kumu
I was also harassed by a group of women	Hoʻopilikia pū ʻia au e kekahi pūʻulu wahine
I think he went that route now	Manaʻo wau ua hele ʻo ia i kēlā ala i kēia manawa
I will cut the fee to do that	E ʻoki au i ka uku e hana i kēlā
I think that’s good	Manaʻo wau he maikaʻi kēlā
I give them the courage to dream again	Hāʻawi wau iā lākou i ka wiwo ʻole e moeʻuhane hou
I like the answers, you know	Makemake au i nā pane, ʻike ʻoe
I can no longer accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou aku i kēia
It is a process within a process	He kaʻina hana i loko o kahi kaʻina hana
John increased the conversion of the castle during his reign	Ua hoʻonui ʻo John i ka hoʻolilo ʻana i ka hale kākela i kona wā e noho aliʻi ana
I gently let go of his hand	Hoʻokuʻu mālie wau i kona lima
I couldn’t stop him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iā ia
I never thought of anything like it	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea e like me ia
John and a hidden bonus path	John a me kahi ala bonus huna
I had to call my father	Pono wau e kelepona i koʻu makuakāne
I call that dirty water!	Kāhea wau i kēlā wai lepo!
I have only twenty -one months to rest	He iwakāluakūmākahi mahina wale nō kaʻu e hoʻomaha ai
I have to write down everything that happens to me	Pono wau e kākau i nā mea a pau e hana nei iaʻu
I learned that before	Ua aʻo mua wau i kēlā
I lay there in fear	Moe au ma laila me ka weliweli
I take your word for it	Lawe wau i kāu ʻōlelo no ia
I cried in that living room all day	Ua uē au i loko o kēlā lumi lumi i ka lā a pau
I want to be accepted as an administrator	Makemake au e ʻae ʻia ma ke ʻano he luna hoʻomalu
I kissed her, but not for long	Honi aku au iā ia, ʻaʻole naʻe i lōʻihi
He is stubborn because he is right	He mea oolea no ka pono oia
I doubt he turned away from you in disgust	Ke kānalua nei au ua huli ʻo ia mai ou aku no ka hoʻopailua
I knew he did it on purpose	Ua maopopo iaʻu ua hana ʻo ia me ka manaʻo
Everything you hoped for from them	ʻO nā mea a pau āu i manaʻolana ai iā lākou
I did the will of a parent	Ua hana au i ka makemake o kekahi makua
It’s a high performance	He hana kiʻekiʻe
I wonder what her skin looks like	Manaʻo wau i ke ʻano o kona ʻili
I came from the music business	Ua hele mai au mai ka ʻoihana mele
I was the first in the class	ʻO wau ka mea mua ma ka papa
I am not for the royal family	ʻAʻole wau no ka aliʻi aliʻi
I had no problem with the question	ʻAʻole au i pilikia i ka nīnau
The road leads to some historical sites	Ke hele nei ke ala i kekahi mau wahi mōʻaukala
They were probably right	Ua pololei paha lākou
I have long been a victim	Ua lōʻihi wau i ka mōhai
I want only the best for my kids	Makemake au i nā mea maikaʻi wale nō no kaʻu mau keiki
I thought it was too much	Ua manaʻo wau he nui loa
I will not allow inactivity to work for me	ʻAʻole wau e ʻae i ka hana ʻole e hana noʻu
I am so excited to start my new life journey	Ua hauʻoli loa wau e hoʻomaka i kaʻu huakaʻi ola hou
I could hear birds and animals hiding among the plants	Hiki iaʻu ke lohe i nā manu a me nā holoholona e peʻe ana i waena o nā mea ulu
I have a nice river and a calm and quiet lake	Loaʻa iaʻu kahi kahawai maikaʻi a me kahi loko mālie a mālie
I don’t care about society	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka pilikanaka
I have no strength to fight them anymore	ʻAʻohe oʻu ikaika e hakakā hou aku iā lākou
I'm glad you're close	Hauʻoli wau ke kokoke ʻoe
I was afraid to answer him	Makaʻu wau e pane aku iā ia
The movie was not made	ʻAʻole i hana ʻia ke kiʻiʻoniʻoni
I was not ready to get up	ʻAʻole au i mākaukau e ala
I was wrong, but it was enough	Ua hewa wau, akā ua lawa
I have three very healthy and intelligent children	He ʻekolu aʻu mau keiki olakino a naʻauao loa
I was killed by two other things on top of me	Ua make au i ʻelua mau mea ʻē aʻe ma luna oʻu
I just fixed it for a bug	Ua hoʻoponopono wale wau iā ia no ka bug
I take each one, very carefully	Lawe au i kahi o kēlā me kēia, me ke akahele loa
I need to read more from this author	Pono wau e heluhelu hou mai kēia mea kākau
I don’t think this is necessary	Manaʻo wau ʻaʻole pono i kēia hana
His face was used there to convey the same thing	Ua hoʻohana ʻia kona helehelena ma laila e hoʻolaha i ka mea hoʻokahi
I have never lost one before	ʻAʻole au i nalowale i kekahi ma mua
This created an epidemic among them	Ua hoʻopuka kēia i kahi maʻi ahulau i waena o lākou
I have to hold my hands	Pono wau e paʻa i koʻu mau lima
We compare between the two	Hoʻohālikelike mākou i waena o nā mea ʻelua
I have no idea how tall he is	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kona kiʻekiʻe
I spent six weeks outside	Ua hala au i ʻeono pule ma waho
Most of the stores are run by local freelancers	Hoʻokele ka poʻe ʻoihana kūʻokoʻa kūloko i ka hapa nui o nā hale kūʻai
I want to stop him	Makemake au e hooki iā ia
I always tell myself no one knows	Ke haʻi mau nei wau iaʻu iho ʻaʻohe mea e ʻike
If they hadn't, the fight would have ended	Inā ʻaʻole lākou ua pau ka hakakā
She was reduced to a naval ship	Ua hoʻemi ʻia ʻo ia i moku pale kai
I didn’t know what to do and I was embarrassed	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai a hilahila wau
I can look after myself	Hiki iaʻu ke nānā noʻu iho
I can't do anything wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi mea ʻino
I didn’t expect them to show up	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻike lākou
I see you and ask you to come	Ke ʻike nei au iā ʻoe a ke noi aku nei au iā ʻoe e hele mai
I cooked lunch in the umu	Ua kuke au i ka ʻaina awakea i ka umu
I will be wise in that	E akamai au ma ia mea
I have no smell	ʻAʻohe oʻu ʻala
I have no further interest in helping your company	ʻAʻohe oʻu hoihoi hou e kōkua i kāu hui
I think food helped me heal	Manaʻo wau ua kōkua ka meaʻai iaʻu e hoʻōla
Some had families at the camp	He mau ʻohana kā kekahi ma kahi hoʻomoana
I have forsaken the world of which they spoke	Ua haʻalele wau i ka honua a lākou i ʻōlelo ai
I will also praise them	E mahalo pū nō hoʻi au iā lākou
I regret that it ended	Ua minamina au i ka pau ʻana o ia ala
I tried to watch him	Ua ho'āʻo wau e makaʻala iā ia
I let you sleep after your last night	Ua hoʻokuʻu wau iā ʻoe e hiamoe ma hope o kou pō i ka pō nei
I sat on my knees and cried	Noho au ma koʻu mau kuli a uē
I'm working again	Ke hana hou nei au
I don’t want to see anyone right now	ʻAʻole au i makemake e ʻike i kekahi i kēia manawa
I need to watch that special event	Pono wau e nānā i kēlā hanana kūikawā
I didn't know anyone was inside	ʻAʻole au i ʻike aia kekahi i loko
I did not see him in great anger	ʻAʻole au i ʻike iā ia i ka huhū nui
I put the bottle on the fridge	Hoʻokuʻu au i ka ʻōmole ma luna o ka friji
Greetings to all of you who are reading these messages	Aloha au iā ʻoukou a pau e heluhelu nei i kēia mau memo
A plane crash took him away from me	ʻO kahi ulia mokulele i lawe iā ia mai aʻu aku
I felt this great feeling of love	Ua manaʻo wau i kēia manaʻo nui o ke aloha
I love getting new clothes	Makemake au i ka loaʻa ʻana o nā lole hou
I didn’t really understand the excitement	ʻAʻole wau i hoʻomaopopo maoli i ka hoihoi
I would love your advice about career for my husband	Makemake au i kāu ʻōlelo aʻoaʻo e pili ana i ka ʻoihana ʻoihana no kaʻu kāne
I could not allow him to explain what we had done	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hōʻike i kā mākou mea i hana ai
I want you the best	Makemake au iā ʻolua i ka maikaʻi loa
I hated it when I was young	Ua inaina loa au i ka wā ʻōpiopio
Laughs, nothing else	He ʻakaʻaka, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I gave his chicken a little squeeze	Ua hāʻawi aku au i kāna moa i kahi ʻomi liʻiliʻi
A documentary film was made about the concert	Ua hana ʻia kekahi kiʻiʻoniʻoni palapala e pili ana i ka ʻahamele
I just want someone there, not you because	Ua makemake wale au i kekahi ma laila, ʻaʻole ʻo ʻoe no ka mea
The millennium can pass as a second	Hiki ke hala ka millennium e like me ke kekona
I looked in my bag	Nānā wau i loko o kaʻu ʻeke
I’m never cold to this	ʻAʻole loa au i anu i kēia mea
I couldn’t help it, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua, ʻoiaʻiʻo
I liked it but I didn’t mind that serious chemistry	Ua makemake au iā ia akā ʻaʻole wau i manaʻo i kēlā kemika koʻikoʻi
I didn’t want to get in it	ʻAʻole au i makemake e komo i loko
I need to know if my child is alive	Pono wau e ʻike inā ola kaʻu keiki
I don't think you can take any time on that	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lawe i kahi manawa i kēlā
I have to make lunch	Pono wau e hana i ka ʻaina awakea
I looked at his dirty jeans, that red ribbon	Nana iho au i kona jeans lepo, kela lipine ulaula
I just wanted to leave him	Ua makemake wale au e haʻalele iā ia
The wedding took a few minutes	He mau minuke ka male ʻana
The computer has no idea	ʻAʻohe manaʻo o ke kamepiula
A software program is a process	ʻO kahi polokalamu polokalamu he kaʻina hana
I saw his hands restrain him before he embarrassed himself	Ua ʻike au i kona mau lima i kāohi iā ia ma mua o kona hoʻohilahila ʻana iā ia iho
I began to fill out the form with basic knowledge	Ua hoʻomaka wau e hoʻopiha i ka palapala me ka ʻike maʻamau
I was not hungry, but I was very thirsty	ʻAʻohe oʻu pōloli, akā ua nui koʻu makewai
I can see the other consequences	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hopena ʻē aʻe
I lived with them for a long time	Ua noho au me lakou no ka manawa loihi
I could see my gaze wandering	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu nānā ʻana e auwana ana
I see they are on a different cliff today	ʻIke wau aia lākou ma kahi pali ʻokoʻa i kēia lā
I am very hungry	Pololi loa au
I leave you in his care	Ke waiho nei au iā ʻoe i kāna mālama
A beautiful song or a beautiful song	He mele nani a i ʻole kahi mele nani
I can do it without trash	Hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o ka ʻōpala
I think they hold some kind of code or map	Manaʻo wau ua paʻa lākou i kekahi ʻano code a palapala ʻāina paha
A hot water disk is a good tool	He mea hana maikaʻi ka disk wai wela
I don’t know an answer to this	ʻAʻole wau i ʻike i kahi pane i kēia
I will separate them from your people	E hoʻokaʻawale au iā lākou mai kou poʻe kānaka aku
I often come here to think about him	Hele pinepine au i ʻaneʻi e noʻonoʻo iā ia
I had success with that	Loaʻa iaʻu ka holomua me kēlā
I brushed my teeth into his soft hand	Ua komo au i koʻu mau niho i loko o kona lima palupalu
I want to make sure he is okay	Makemake au e hōʻoia ua maikaʻi ʻo ia
I can't read the article	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i ka ʻatikala
I asked my father to leave	Ua noi au i koʻu makuakāne e haʻalele
I try the left leg, the first one	Ho'āʻo wau i ka wāwae hema, ʻoi aku ka mua
I met some amazing people	Ua halawai au me kekahi mau mea kupanaha
I want to stay, if you will allow me	Makemake au e noho, inā ʻoe e ʻae mai iaʻu
I like country music	Makemake au i nā mele ʻāina
I fell, and the door was shut behind us	Ua hina au, a ua paniia ka puka mahope o makou
He had a wide black tail belt	He kāʻei huelo ʻeleʻele ākea kona
I went fast	Ua hele wikiwiki au
I can get into real knowledge	Hiki iaʻu ke komo i ka ʻike maoli
I couldn’t separate him from everything he saw	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale iā ia mai nā mea a pau āna i ʻike ai
I got a few things in it	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea i loko
I learned to accept things and people as they are	Ua aʻo wau e ʻae i nā mea a me nā kānaka e like me lākou
They also began to care for their marriage	Hoʻomaka pū lāua e mālama no kā lāua male ʻana
About a hundred witnesses were called to testify	Ma kahi o hoʻokahi haneli mau mea hōʻike i kāhea ʻia e hōʻike
I want you to be completely satisfied with your purchase	Makemake au e māʻona loa ʻoe i kāu kūʻai
I haven’t decided on anything yet	ʻAʻole wau i hoʻoholo i kekahi mea i kēia manawa
I am a business woman	He wahine ʻoihana wau
I looked again at the river	Nana hou au i ka muliwai
I was amazed at how well they did	Pīhoihoi au i ka maikaʻi o kā lākou hana
I pretend to look around the room	Hoʻohālike au e nānā i ka lumi
The crowd waited at the front door of the hotel	Ua kali ka lehulehu ma ka puka mua o ka hōkele
I look at the way the game is played	Nānā au i ke ala o ka pāʻani pāʻani
I didn’t want this to end	ʻAʻole au i makemake e pau kēia
I will confirm your announcement	E hōʻoiaʻiʻo wau i kāu hoʻolaha
I think it affected everyone in some way or some other cancer	Manaʻo wau ua hoʻopilikia i nā mea a pau i kekahi ala a i ʻole kekahi maʻi kanesa ʻē aʻe
The wound he left would not heal	ʻO kahi ʻeha āna i waiho ʻole ai e hoʻōla
I slow down and try to laugh	Hoʻolohi wau a hoʻāʻo e ʻakaʻaka
I stood quietly back on my feet	Kū mālie au i hope ma koʻu mau wāwae
I took a deep breath to calm my fearful heart	Hohonu koʻu hanu ʻana i mea e hoʻomaha ai koʻu puʻuwai makaʻu
I saved my life	Ua mālama au i koʻu ola
I think he likes this	Manaʻo wau makemake ʻo ia i kēia
I remember it like yesterday	Hoʻomanaʻo wau e like me nehinei
I wanted to change things	Ua makemake au e hoʻololi i nā mea
I'm waiting for the printing to start	Ke kali nei au i ka hoʻomaka ʻana o ka paʻi
A piece of paper fell off	Ua hāʻule kekahi ʻāpana pepa
I hated his calm nature about the whole situation	Ua inaina au i kona ʻano mālie e pili ana i ke kūlana holoʻokoʻa
I didn’t think like that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e like me ia
I opened the door and went inside	Wehe au i ka puka a komo i loko
I played with the lock for hours	Ua pāʻani au me ka laka no nā hola
I can stop this nonsense	Hiki iaʻu ke haʻalele i kēia hana lapuwale
I think it will come to me later	Manaʻo wau e hiki mai ana iaʻu ma hope
I am one inch tall	Hoʻokahi ʻīniha koʻu kiʻekiʻe
I need to clean the room	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i ke keʻena
I have no idea on that	ʻAʻohe oʻu manaʻo ma ia mea
I held it in my hand for too long	Ua paʻa au ma koʻu lima no ka lōʻihi loa
I didn’t want to cry	ʻAʻole au i makemake e uē
But I didn’t believe what was going on	ʻAʻole naʻe au i manaʻoʻiʻo i ka mea e hana nei
I feel something in my waist	Manaʻo wau i kekahi mea ma koʻu pūhaka
I can't say, the word won't run	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo, ʻaʻole e holo ka ʻōlelo
I think you and your son are fine	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻoe a me kāu keiki
Tears streamed down her cheeks and on her pillow	Ua kahe ka waimaka ma kona papalina a ma ka uluna
I thought he was a baby	Ua manaʻo wau he pēpē ia
I’ve had a few days like that	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau lā e like me ia
The sins that have not passed will be buried	ʻO kahi hala i hala ʻole e noho kanu ʻia
I think they did a lot with me	Manaʻo wau ua hana nui lākou me aʻu
A shadow behind the prophet	He aka ma hope o ke kāula
I embraced death again	Ua apo hou au i ka make
It’s as simple as that	Ua maʻalahi e like me kēlā
He also wrote and submitted advertisements	Ua kākau a hāʻawi pū ʻo ia i nā palapala hoʻolaha
I understood his sacrifice	Ua hoomaopopo au i kana mohai
I slowly turned outside and searched for the door again	Huli mālie au i waho a ʻimi hou i ka puka
I will bring you back later	Naʻu e lawe mai iā ʻoe ma hope
I can't say it really worked	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ua hana maoli
A different kind of demon, that	He ʻano daimonio ʻokoʻa, kēlā
I was in another garage	Aia au ma kahi hale kaʻa ʻē aʻe
I have a room a long way from here	He lumi ko'u ma kahi mamao loa mai keia wahi aku
I asked him if it was true	Ua nīnau au iā ia inā he ʻoiaʻiʻo
I started forward and jumped up to the demon	Hoʻomaka wau i mua a lele i luna i ka daimonio
I don’t know of anything else we can do	ʻAʻole au i ʻike i nā mea ʻē aʻe i hiki iā mākou ke hana
A deep shadow, like a dark one	ʻO kahi aka hohonu, e like me kahi ʻeleʻele
I want to forgive	Makemake au e kala aku
But I did not take care of him	ʻAʻole naʻe au i mālama iā ia
Some people thought it was a powerful saying	Ua manaʻo kekahi poʻe he ʻōlelo noʻeau ikaika
I am ready and willing	Ua makaukau au a makemake
I quickly looked over my shoulder	Ua nānā koke au ma luna o koʻu poʻohiwi
I can't move like you	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe e like me ʻoe
These values ​​need to be calculated on a distributed basis	Pono ka helu ʻana o kēia mau waiwai i ka hilinaʻi puʻunaue
I just see him	ʻIke wale au iā ia
I was very proud of my youth	Haʻaheo loa au i koʻu wā ʻōpiopio
I can’t just leave him alone	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā ia
I knew what needed to be done	Ua ʻike wau i ka mea e pono ai ke hana
I knew he was different	Ua ʻike au he ʻokoʻa ʻo ia
I loved my father more than anyone in the world	Ua ʻoi aku koʻu aloha i koʻu makuakāne ma mua o kekahi o kēia ao
I think this place belongs to everyone on my journey	Manaʻo wau i kēia wahi i nā poʻe a pau ma kaʻu huakaʻi
I think we only have songs	Manaʻo wau he mau mele wale nō kā mākou
I think that's all you have to say	Manaʻo wau ʻo ia wale nō kāu e ʻōlelo ai
Send help immediately	E hoʻouna koke i ke kōkua
I called at the door	Ua kāhea au ma ka puka
The colonel must have a friend to show around	Pono ke konela i hoa e hoike a puni
I cried again	Ua uē hou au
Our real position is not the third place	ʻAʻole ko mākou kūlana maoli ka wahi ʻekolu
I would love to come and see the shows	Makemake au e hele mai e ʻike i nā hōʻike
I have to confirm it’s true	Pono wau e hōʻoia he ʻoiaʻiʻo
I started laughing again until I could speak	Hoʻomaka hou au i ka ʻakaʻaka a hiki iaʻu ke ʻōlelo
I'm afraid he's trying to fool me, con me	Makaʻu wau ke hoʻāʻo nei ʻo ia e hoʻopunipuni iaʻu, con me
I did not write that memo	ʻAʻole wau i kākau i kēlā memo
I slept with someone	Ua moe au i kekahi
High schools teach in ten to twelve years	Ke aʻo nei nā kula kiʻekiʻe i nā makahiki ʻumi a i ʻumikūmālua
I believe that Latin culture is really beautiful	Ke manaʻoʻiʻo nei au he nani maoli ka moʻomeheu latin
I feel safe with you	Manaʻo wau i ka palekana me ʻoe
I didn’t mean to irritate everyone	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻonāukiuki i nā mea a pau
I got there about six o'clock	Ua hiki au i laila ma kahi o ʻeono
I have seen healing before	Ua ʻike mua au i ka hoʻōla
I will kindle a fire under his hill	E hoʻā ana au i ke ahi ma lalo o kona puʻu
I rolled my eyes, but the other rooms were occupied	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka, akā ua noho nā lumi ʻē aʻe
I can't tell the names for safety	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i nā inoa no ka palekana
I also hope they abused him first	Manaʻolana hoʻi au ua hoʻomāinoino mua lākou iā ia
I used all our money to come here	Ua hoʻohana au i kā mākou kālā a pau i ka hele ʻana i ʻaneʻi
I like the question	Makemake au i ka nīnau
I bought them before anyone saw them	Ua kūʻai au iā lākou ma mua o ka ʻike ʻana o kekahi iā lākou
A great burden was lifted from my heart	Ua hāpai ʻia kahi kaumaha nui mai koʻu puʻuwai
I want you by your side	Makemake au iā ʻoe ma kou ʻaoʻao
I need to find a solution quickly	Pono wau e ʻimi i kahi hoʻonā a wikiwiki hoʻi
I knew there was nothing to look back on	Ua maopopo iaʻu, ʻaʻohe mea e huli i hope
I closed my eyes as his lips worked mine	Ua pani au i koʻu mau maka i ka hana ʻana o kona mau lehelehe i koʻu
I let out a long breath of rest	Hoʻokuʻu wau i ka hanu lōʻihi o ka hoʻomaha
I thought she looked beautiful	Ua manaʻo wau he nani kona nānā
She was a normal girl, with normal problems	He kaikamahine maʻamau, me nā pilikia maʻamau
I want you by my side	Makemake au iā ʻolua ma koʻu ʻaoʻao
I don't know why	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu
I need to return some of my money	Pono wau e hoʻihoʻi i kekahi o kaʻu kālā
I blame the broken city for so much of it	Hoʻohewa wau i ke kūlanakauhale haʻihaʻi no ka nui o ia mea
I am miserable, and no one else does	Ua poino au, aole na kekahi
I am not jealous of his position	ʻAʻole au i lili i kona kūlana
I am a teacher	He kumu au
I take the mouse, enter and try it	Lawe au i ka ʻiole, komo a hoʻāʻo
I don’t want to go again	ʻAʻole au makemake e hele hou
I can't say he'll see again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo e ʻike hou ʻo ia
I wondered how to fix this	Ua noʻonoʻo wau pehea e hoʻoponopono ai i kēia
I just take the time to keep talking	Lawe wale au i nā manawa e hoʻomau i ke kamaʻilio ʻana
I know they eat cats	Maopopo iaʻu, ʻai lākou i nā pōpoki
I always think of someone coming up	Manaʻo mau wau i kahi kanaka e piʻi mai nei
I could stay here for months	Hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi no nā mahina
I had an idea	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo
I was a little nervous	Ua hopohopo iki au
I fell into the water	Ua hāʻule au i loko o ka wai
I knew she wouldnʻt come again	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hele hou mai
I couldn’t be easier	ʻAʻole hiki iaʻu ke maʻalahi
I asked the messenger who brought the news why	Ninau au i ka elele nana i lawe mai i ka lono no ke aha
The show was filmed for the second season	Ua kiʻi ʻia ka hōʻike no ke kau ʻelua
I lost touch with the people who cared for me	Ua hala au i ka pilina a me ka poʻe i mālama mai iaʻu
I am their ship to carry out their orders	ʻO wau ko lākou moku e hana i kā lākou kauoha
I will really do everything for you	E hana maoli au i nā mea a pau no ʻoe
I looked out my window	Nana aku la au ma ko'u pukaaniani
I knew he was going to replace her	Ua maopopo iaʻu e pani hou ana ʻo ia
There is something about him	Aia kekahi mea e pili ana iā ia
I was right, for my daughter	Ua pono ia'u, no ka'u kaikamahine
I think my profession is singing	Manaʻo wau e hīmeni ana kaʻu ʻoihana
It’s a huge win for the story	He lanakila nui no ka moʻolelo
I can’t believe these things happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hiki mai kēia mau mea
I love real work	Aloha au i ka hana maoli
I will say that this is true for everyone	E ʻōlelo wau he ʻoiaʻiʻo kēia no nā kānaka āpau
Louis in their fifth game of the season	Louis i kā lākou pāʻani ʻelima o ke kau
I want to get used to moving	Makemake au e maʻa hou i ka neʻe ʻana
I like my breakfast	Makemake au i kaʻu ʻaina kakahiaka
I didn’t think of this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēia
I repeat, this is true for the first time	Ke hai hou aku nei au, he oiaio keia no ka manawa mua
I know rich people are richer but they are not happy	Ua ʻike au i ka poʻe waiwai e ʻoi aku ka waiwai akā ʻaʻole hauʻoli
I think choosing the right career is the key	Manaʻo wau ʻo ke koho ʻana i ka ʻoihana kūpono ke kī
I spent the night there	Noho au i ka pō ma laila
I could feel the weight of the car more than usual	Hiki iaʻu ke lohe i ke kaumaha o ke kaʻa ma mua o ka maʻamau
I did not learn his name	ʻAʻole au i aʻo i kona inoa
I can start again with a different idea	Hiki iaʻu ke hoʻomaka hou me kahi manaʻo ʻē aʻe
I was very hungry at these meetings	Pololi loa au i keia mau halawai
Two are scheduled for next year	ʻElua mau mea i hoʻonoho ʻia e ka makahiki aʻe
I visited each of them four times	Ua kipa au i kēlā me kēia i ʻehā mau manawa
I’m trying to keep the flame on	Ke ho'āʻo nei au e mālama i ka lapalapa
I think of my people	Manaʻo wau i koʻu poʻe
I stood up again and continued into the city	Kū hou au a hoʻomau i ke kūlanakauhale
I have the pieces we followed	Loaʻa iaʻu nā ʻāpana a mākou i hahai ai
I want to do it for us	Makemake au e hana ia no mākou
The girl loves beautiful words	Makemake ke kaikamahine i ka ʻōlelo nani
I had to see him move inside me	Pono wau e ʻike iā ia e neʻe ana i loko oʻu
I was not hurt, I was a little betrayed and sorry	ʻAʻole au i ʻeha, ua kumakaia iki a minamina
The gift will be an increase in power	E lilo ka makana i mea hoʻonui i ka mana
I need to talk to your father	Pono wau e kamaʻilio me kou makuakāne
There are front and back doors	He puka mua a hope
A legal profession system that has results	He hoʻolālā pūnaewele ʻoihana loio e loaʻa nā hopena
I can't bring it myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe mai iaʻu iho
I waited, as you said	Ua kali au, e like me kāu i ʻōlelo ai
I didn’t feel like this for a long time	ʻAʻole wau i manaʻo e like me kēia no ka manawa lōʻihi
I read what it was about me	Heluhelu wau i ka mea e pili ana iaʻu
My head shook a little	Luliluli iki koʻu poʻo
I looked at hundreds of books in this way	Ua nānā au i nā haneli mau puke ma kēia ʻano
I will find you and you will help me	E loaʻa iaʻu ʻoe a e kōkua mai ʻoe iaʻu
I think they will leave me	Manaʻo wau e haʻalele lākou iaʻu
I turned my head and looked at my friend	Huli au i koʻu poʻo a nānā i koʻu hoaaloha
I rolled my eyes to myself	Ua ʻolokaʻa koʻu mau maka iaʻu iho
I sit at my computer	Noho au ma kaʻu kamepiula
The fast was observed for six days	No nā lā ʻeono mālama ʻia ka hoʻokē ʻai
I have to act fast	Pono wau e hana wikiwiki
I asked him to see me now	Ua noi au iā ia e ʻike iaʻu i kēia manawa
I am a southern genius	He keonimana hema au
I was in college then	Aia au i ke kulanui ia manawa
It’s a very familiar image to his liking	He kiʻi kamaʻāina loa no kona makemake
I think it’s stupid	Manaʻo wau he naʻaupō
I worked hard and did not see the results	Ua hana ikaika au a ʻaʻole ʻike i nā hopena
I saw that look on his face	Ua ʻike au i kēlā hiʻohiʻona ona
The village and the school were able to reconcile	Ua hiki i ke kauhale a me ke kula ke kuʻikahi
I am very grateful to my father	Mahalo nui au i koʻu makuakāne
I’m not going to miss anything on the subject	ʻAʻole au e nalowale i kekahi mea ma ke kumu
I think it was in a movie last year	Manaʻo wau aia i loko o kahi kiʻiʻoniʻoni i ka makahiki i hala
I moved and almost talked to him	Ua neʻe au a kokoke e kamaʻilio me ia
I left my car there in the evening	Ua haʻalele au i koʻu kaʻa ma laila i ke ahiahi
I would like to know more about this work	Makemake au e ʻike e pili ana i kēia hana
I mean attack after attack	ʻO kaʻu ʻōlelo ʻana i ka hoʻouka ʻana ma hope o ka hoʻouka ʻana
I thought his feelings for me were growing stronger	Ua manaʻo wau e ulu ikaika ana kona mau manaʻo noʻu
I was beautiful, famous, and most importantly, loved	He nani au, kaulana, a ʻo ka mea nui, aloha ʻia
I don't see why they argue	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu e hoʻopaʻapaʻa ai i kā lākou ʻōlelo
I breathed in the air	Ua hanu au i ka lewa
I want my big power	Makemake au i koʻu mana nui
I stood on the stairs	Kū au ma luna o ke alapiʻi
I have to believe him	Pono wau e ʻoiaʻiʻo iā ia
I have no responsibility for that	ʻAʻohe oʻu kuleana no kēlā
I think to myself	Manaʻo wau iaʻu iho
I have a small storage room now	He lumi waiho liʻiliʻi koʻu i kēia manawa
Schools were closed there	Ua pani ʻia nā kula ma laila
I saw a faulty helicopter parked over the city	Ua ʻike au i kahi helikopa hewa e kū mai ana ma luna o ke kūlanakauhale
I get on my knees to check the pulse	Hele au i koʻu mau kuli e nānā i ka pulse
Schools all over the state were closed	Ua pani ʻia nā kula a puni ka mokuʻāina
I searched for the magic box	Huli au i ka pahu hupo
I doubt there are any of them over a hundred	Ke kānalua nei au aia kekahi o lākou ma luna o hoʻokahi haneli
I have a bottle of holy oil	He omole aila laa ia'u
I told him to go	Ua ʻōlelo au iā ia e hele
I gave it a closer look under a flashlight	Ua hāʻawi wau i kahi nānā kokoke loa ma lalo o kahi kukui
I couldn’t let him go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia e hele i ka hale
We’re not going anywhere	ʻAʻole mākou e hele i kahi
I am going to be very sad	E hele ana au me ke kaumaha loa
I want my hands for balance and tell him that	Makemake au i koʻu mau lima no ke kaulike a haʻi aku iā ia i kēlā
I'm smart but I have no idea who she is	Kuno au akā ʻaʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ʻo ia
I continued to work, but did not show it	Ua hoʻomau wau i ka hana ʻana, akā ʻaʻole i hōʻike iā ia
He was covered by a hard white skin from the chest down	Ua uhi ʻia ʻo ia e kahi ʻili keʻokeʻo ʻoʻoleʻa mai ka umauma a lalo
An entire email address is used in a full account	Hoʻohana ʻia kahi leka uila holoʻokoʻa ma ka moʻokāki piha
I had time and felt sorry for the old girl	Ua loaʻa iaʻu ka manawa a minamina i ke kaikamahine kahiko
I need to rest	Pono au e hoʻomaha
No harm was seen there	ʻAʻole ʻike ʻia ka pōʻino ma laila
I believe we need to turn our attention elsewhere	Ke manaʻoʻiʻo nei au pono mākou e hoʻohuli i ko mākou manaʻo ma kahi ʻē aʻe
I could see him looking at me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e nānā mai ana iaʻu
Part of the show tonight	He ʻāpana o ka hōʻikeʻike i kēia pō
I wanted to take him home with me	Ua makemake au e lawe iā ia i ka hale me aʻu
I have no formal education	ʻAʻohe oʻu hoʻonaʻauao kūlana
I went in and took my papers	Ua komo au a lawe i kaʻu mau pepa
I agree with what we say	ʻAe wau i kā mākou ʻōlelo
I sighed and closed my eyes	Ua kaniuhu au a pani i koʻu mau maka
Congress opened the money	Ua wehe ʻo Congress i ke kālā
I saw the engine fire	Ua ʻike au i ke ahi ʻenekini
I was right, right	Ua pololei au, pololei
The company did business in a variety of ways	Ua hana ka hui i nā ʻoihana ma nā ʻano like ʻole
I came only for evil	No ka ino wale no au i hele mai nei
No one spoke	ʻAʻohe mea i kamaʻilio
I didn't think it was worth it	Ua manaʻo wau ʻaʻole lawa ka waiwai
Others produce them through precise measurements	Hoʻopuka kekahi mau mea ʻē aʻe iā lākou ma o nā ana kikoʻī
Common names are often mentioned or rejected	Ua ʻōlelo pinepine ʻia a hōʻole ʻia nā inoa maʻamau
I can't see anything here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ma ʻaneʻi
I did not know that you were alive	ʻAʻole wau i ʻike e ola ana ʻoe
I can't wait for you to grow up	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i kou ulu ʻana
I was almost depressed	Ua kokoke au i ke kaumaha
It was a very exciting time	He manawa hoihoi loa
I have to fix everything	Pono wau e hoʻoponopono i nā mea a pau
I can't lose you	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale ʻolua
Now they can fly	I kēia wā hiki iā lākou ke lele
I think he was a good man	ʻO koʻu manaʻo, he kanaka maikaʻi ʻo ia
I think you agreed to meet my mother	Manaʻo wau ua ʻae ʻoe e hui me koʻu makuahine
I like that word	Makemake au i kēlā ʻōlelo
I know very well	Maopopo loa iaʻu
I could not allow myself to lose power	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e nalowale ka mana
It is a powerful healing oil	He ʻaila hoʻōla mana
I wonder if he is here	Ke noʻonoʻo nei au inā aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I want to be something more to you	Makemake au e lilo i mea hou aku iā ʻoe
I was probably just overjoyed	Ua hala wale paha au i ka hauʻoli
I’m not ready for that	ʻAʻole wau i mākaukau no ia mea
This deserted fort is a tourist attraction	He wahi mākaʻikaʻi kēia pā kaua mehameha
I am the only one who knows it now	ʻO wau wale nō ke kamaʻāina i kēia manawa
The acid house was born	Hānau ʻia ka hale ʻakika
The bullet exploded, the bird disappeared	Poha ka poka e, nalowale ka manu
I don't think those ships will just pass by us	Manaʻo wau ʻaʻole e hala wale kēlā mau moku ma o mākou
There are no easy bridges	ʻAʻohe alahaka maʻalahi
I haven't seen him in years, you know	ʻAʻole au i ʻike iā ia no nā makahiki he nui, ʻike ʻoe
I shook my head and he rolled his eyes	Luliluli au i koʻu poʻo a ʻōwili ʻo ia i kona mau maka
I haven’t slept in a week	ʻAʻole au i hiamoe i hoʻokahi pule
I went outside and walked around him	Hele au i waho a hele a puni iā ​​ia
I can't figure out what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo he aha ia
I have a lump in my neck	He puʻupuʻu koʻu ma ka ʻāʻī
I thought I would have that body	Ua manaʻo wau e loaʻa kēlā kino
There was no serious mixed reception	ʻAʻole i loaʻa kahi hoʻokipa koʻikoʻi huikau
I went closer to the movie for a better view	Ua hele au a kokoke i ke kīwī no ka ʻike maikaʻi
I was very close to my hand	Ua pili loa au i ko'u lima
He became a disaster	Lilo ʻo ia i mea pōʻino
I heard footsteps behind me	Lohe au i nā kapuaʻi ma hope
I have no right to you	ʻAʻohe oʻu kuleana iā ʻoe
These activities have a small correlation	Ua loaʻa kēia mau hana i kahi pilina liʻiliʻi
I went out of the stream	Ua hele au i waho o ke kahawai
I gave him my ticket and didn’t read about my trip	Hāʻawi wau iā ia i kaʻu tiketi ʻaʻole heluhelu i koʻu huakaʻi
I think something is missing and missing	Manaʻo wau i kekahi mea nalo a nele
The marriage gave birth to two daughters	Ua hānau ka male ʻana i ʻelua kaikamahine
Records declined to release	Ua hōʻole ʻo Records e hoʻokuʻu
I like guilt sometimes, that’s all	Makemake au i ka hewa i kekahi manawa, ʻo ia wale nō
I know you and your people	Ua ike au ia oe me kou mau hoa kanaka
A frightened finger crawled up his back	Kolo maila ka manamana makaʻu i kona kua
I can assure you of a few things	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe i kekahi mau mea
I couldn’t hold myself back because of the heat	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa iaʻu iho no ka wela
I told her, she was rejected	Ua ʻōlelo au nona, ua hōʻole ʻia ʻo ia
I'm tired of living like this	Ua luhi au i ka noho ʻana me kēia
I didn’t want to think it was possible	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo he mea hiki
I am lost again in his arms	Ua nalowale hou au ma kona mau lima
I need to talk to someone	Pono wau e kamaʻilio me kekahi
I'm going back to my seat	E hoʻi ana au i koʻu noho
I wrote everything	Ua kākau wau i nā mea a pau
I did the same thing to myself three times	Ua hana au i ka mea like ia'u iho ekolu manawa
I did not kill your wife	Aole au i pepehi i kau wahine
I can see my human feelings as they escape from their prison	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau manaʻo kanaka i ka pakele ʻana mai ko lākou hale paʻahao
I have a friend waiting outside	He hoaaloha koʻu e kali ana ma waho
I went from camp to hunt animals, one, the other day	Ua hele au mai kahi hoʻomoana e hahai holoholona, ​​hoʻokahi, i kekahi lā
I was in your dream, for you set me there	Aia wau i loko o kāu moeʻuhane, no ka mea, ua hoʻonoho ʻoe iaʻu i laila
I kept my gun under his chin	Ua mālama au i kaʻu pū ma lalo o kona auwae
Some people even took their dogs	Ua lawe pū kekahi mau kānaka i kā lākou ʻīlio
I don’t have to answer	ʻAʻole pono wau i pane
I just followed the water	Ua hahai wale au i ka wai
I stood, looking down at my feet	Kū au, nānā i lalo i koʻu mau wāwae
I was sad, stuck in thoughts	Ua kaumaha au, ua paʻa i nā mea manaʻo
I had no choice but to close my factory	ʻAʻohe aʻu koho akā e pani i kaʻu hale hana
I never saw them, even at land sales	ʻAʻole loa au e ʻike iā lākou, ʻoiai ma nā kūʻai ʻāina
I know he missed you	ʻIke wau ua hala ʻo ia iā ʻoe
It’s not easy for me to sit around	ʻAʻole maʻalahi wau e noho a puni
I think that’s a good name for us	Manaʻo wau he inoa maikaʻi ia no mākou
I want to try	Makemake au e ho'āʻo
A young man was facing them	He kanaka ʻōpio ke alo iā lākou
Neither did I taste mine	ʻAʻole hoʻi au i ʻono i kaʻu
There is a wide stone staircase to the front door	Aia kekahi alapiʻi pōhaku ākea i ka puka mua
Everyone was having fun	Leʻaleʻa nā kānaka a pau
I thought it was a story	Ua manaʻo wau he moʻolelo
I really appreciate that	Mahalo nui wau i kēlā
I’m tired of beauty, almost	Ua luhi au i ka nani, kokoke
I could tell now, but I was very hungry	Ua hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēia manawa, akā ua nui ka pōloli
I thought about all that stuff	Noʻonoʻo wau i kēlā mau mea a pau
I can no longer remember where	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo hou i hea
My mouth is dry	Ua maloʻo koʻu waha
I didn’t agree, with care	ʻAʻole wau i ʻae, me ka mālama ʻana
I remember him from the first day of the race	Hoʻomanaʻo wau iā ia mai ka lā mua o ka heihei
I can see the sun rising	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piʻi ʻana o ka lā
I knew it was wrong	Ua maopopo ia'u ua hewa loa
I am not finished and neither is he	ʻAʻole wau i pau a ʻaʻole hoʻi ʻo ia
I can't do anything right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea i kēia manawa
She sings from the healthy part of her voice	Hīmeni ʻo ia mai ka ʻāpana olakino o kona leo
I saw a strange look on his face	Ua ʻike au i kahi hiʻohiʻona ʻano ʻē ma kona helehelena
I got some money from my grandmother	Ua loaʻa iaʻu kekahi kālā mai koʻu kupuna wahine mai
He was fired by the group a year later	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia e ka hui i hoʻokahi makahiki ma hope
I can't take the car	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ke kaʻa
I did not accept the sign	ʻAʻole wau i ʻae i ka hōʻailona
I can easily say that he was close to me	Hiki iaʻu ke haʻi maʻalahi ua pili ʻo ia iaʻu
I got clothes hanging from a death shift clothing line	Ua loaʻa iaʻu nā lole e kau ana mai kahi laina lole make shift
I wanted the answers more than anything	Ua makemake au i nā pane ma mua o kekahi mea
I think you are my child	Manaʻo wau iā ʻoe he keiki naʻu
I don’t have any dryers	ʻAʻohe aʻu mea maloʻo
I want to live happily	Makemake au e ola hauʻoli
I am going to see my parents again	E hele hou ana au e ike i ko'u mau makua
I know everything	ʻIke wau i nā mea a pau
I think it’s a very good movie	Manaʻo wau he kiʻiʻoniʻoni maikaʻi loa ia
I have only one complaint	Hoʻokahi wale nō kaʻu hoʻopiʻi
I can't accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia
I do not know you	Aole au i ike ia oe
It was a very good lesson	He aʻo maikaʻi loa
I knew this attack would not end with me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole e pau kēia hoʻouka ʻana me aʻu
I am very happy now	Pomaikai loa au i keia manawa
I have to remember to go get that later	Pono wau e hoʻomanaʻo e hele e kiʻi i kēlā ma hope
I closed behind us	Ua pani au ma hope o mākou
I just left my first eggs	Ua waiho iho nei au i kaʻu mau hua mua
I was there that day	Ma laila wau i kēlā lā
I'm very interested	He hoihoi loa ia'u
I went to the restaurant	Hele au i ka hale ʻaina
I shook him from me	Ua lulu aku au iā ia mai oʻu aku
I was so tired and I wanted a lonely time	Ua luhi loa au a makemake au i kahi manawa mehameha
Good news for everyone	He ʻōlelo maikaʻi no kēlā me kēia kanaka
A sweet, gentle, sincere kiss	He honi ʻoluʻolu, akahai, ʻoiaʻiʻo
I will do whatever you want me to do	E hana wau i nā mea a pau āu e makemake ai iaʻu
I think they are true, but maybe not sometimes	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo lākou, akā ʻaʻole paha i kekahi manawa
I opened the window and threw the trash in	Wehe au i ka puka makani, a kiola aku i ka ʻōpala i loko
I was very nervous	Ua hopohopo loa au
I looked at his shirt and immediately understood	Nana aku la au i kona palule a hoomaopopo koke ia
Evil, that's what he needs	He ʻino, ʻo ia kāna mea e pono ai
I can’t imagine him doing anything similar	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e hana ʻo ia i kekahi mea like
I just want to see him	Makemake wale au e ʻike iā ia
I was stopped by the knock on the door	Ua hookiia au e ke kikeke ana ma ka puka
I thought this long and hard	Ua noʻonoʻo au i kēia lōʻihi a paʻakikī
I have hours to live	He mau hola koʻu e ola ai
A pump is used to provide the necessary water pressure	Hoʻohana ʻia kahi pamu e hāʻawi i ke kaomi wai e pono ai
I know him well	ʻIke maikaʻi wau iā ia
I decided to leave most of it on the ship	Ua manaʻo wau e waiho i ka hapa nui o ia mea ma ka moku
A piece of glass was cut off by his fingers	Ua ʻoki kekahi ʻāpana aniani i kona mau manamana lima
Williams has a strange face in the video	He helehelena malihini ko Williams ma ke wikiō
I stopped and went there	Kū wau a hele i laila
I am the one who is lost now	ʻO wau ka mea i nalowale i kēia manawa
I love broad shoulders	Aloha au i nā poʻohiwi ākea
I couldn’t take a good look at his body	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā pono aku i kona kino
I tried to relax	Ua ho'āʻo wau e hoʻomāmā
I'm really excited	Pīhoihoi maoli au
I'm sorry for their smiles	Ke kaumaha nei au no ko lakou minoaka
I'll buy food for the woman in a second	E kūʻai au i meaʻai no ka wahine i kekona
A deer standing in a tree, head down	He dia e kū ana ma kahi lāʻau, ke poʻo i lalo
I jumped when his hands touched my shoulders	Lele au ke pā kona mau lima i koʻu poʻohiwi
I don’t know what he means	ʻAʻole maopopo iaʻu kāna manaʻo
I have to go grab yours	Pono au e hele e hopu i kāu
I had more responsibility to work than they did	Ua ʻoi aku koʻu kuleana e hana ma mua o kā lākou
A piece with pictures on the walls with names attached	ʻO kahi ʻāpana me nā kiʻi ma nā paia me nā inoa i hoʻopili ʻia
He rested and flew away	Ua hoʻomaha ʻo ia a lele akula
I never met him	ʻAʻole au i hālāwai me ia
I dare not try	Aole au e aa e hoao
I followed the cleaning instructions	Ua hahai au i nā kuhikuhi holoi
I did not let you go	ʻAʻole au i hoʻokuʻu iā ʻoe
I was a little glad he remembered me	Ua hauʻoli iki wau ua hoʻomanaʻo ʻo ia iaʻu
I took it for granted	Ua lawe au ia mea no ka pono
I didn’t go in	ʻAʻole au i komo i loko
I spent a few minutes looking at these common ones	Hoʻohana au i kekahi mau minuke e nānā i kēia mau mea maʻamau
I pulled the phone log	Huki au i ka log kelepona
It's always nice to see them together	He mea hōʻoluʻolu ke ʻike mau iā lākou e hui pū ana
I can send pictures of the car	Hiki iaʻu ke hoʻouna i nā kiʻi o ke kaʻa
I’m trying to leave him	Ke ho'āʻo nei au e haʻalele iā ia
I was not happy to listen	ʻAʻole au i ʻoluʻolu e hoʻolohe
I think he'll go back down	Manaʻo wau e hoʻi hope ʻo ia i lalo
A good cop will do that job for them	ʻO kahi kōpili maikaʻi e hana i kēlā hana no lākou
I watched him pull a little further	Nānā au iā ia e huki lōʻihi hou aku
I liked his terrace too	Ua makemake au i kona terrace kekahi
There may be a lot of guilt	He nui paha ka hewa
I was breathing heavily, trying to relax	E hanu nui ana au, e ho'āʻo ana e hoʻomaha
Fox is not about the land in his path	ʻAʻole pili ʻo Fox i ka ʻāina ma kona ala
I will cut government expenses	E ʻoki au i nā lilo aupuni
I studied with his brother	Ua aʻo au me kona kaikaina
I fought the idea and I won	Ua hakakā au i ka manaʻo a ua lanakila wau
I admired him then, and even more now	Ua mahalo au iā ia i kēlā manawa, a ʻoi aku i kēia manawa
Lack of polish is the result	ʻO ka nele o ka polish ka hopena
I had to leave that room	Pono wau e haʻalele i kēlā lumi
I want to work here	Makemake au e hana maanei
I remember him agreeing	Hoʻomanaʻo wau iā ia i kāna ʻaelike
I tried to close the curtains on the windows	Ua hāpai au e pani i nā pale i nā puka makani
I’m all ears, really	ʻO wau nā pepeiao a pau, ʻoiaʻiʻo
I’m wrong, we all do	He hala koʻu, hana mākou a pau
I will fly to the fairy fast	E lele ana au i ka fairy me ka wikiwiki
I turned and looked at him	Huli au a nānā iā ia
It was a dog they didn't have	He ʻīlio i loaʻa ʻole iā lākou
I hope you will allow us to listen to you	Manaʻo wau e ʻae mai ʻoe iā mākou e hoʻolohe iā ʻoe
I know, I’ve seen it many years ago	ʻIke wau, ua ʻike wau i nā makahiki he nui aku nei
I was just stuck with what was going on	Ua paʻa wale au i ka mea e hana nei
I was badly hurt on that side	Ua pōʻino loa au ma kēlā ʻaoʻao
I can’t swear it’s perfect	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiki he hemolele ia
I struggled with healing for a long time	Ua hakakā au me ka ho'ōla no ka manawa lōʻihi
I have to believe something behind these things	Pono wau e manaʻoʻiʻo i kekahi mea ma hope o kēia mau mea
I need to know the real story	Pono wau e ʻike i ka moʻolelo maoli
I see this because his eyes are fixed on me	ʻIke wau i kēia no ka mea, ke kau mai nei kona mau maka iaʻu
I can’t wear jeans on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i ka jeans i koʻu manawa ponoʻī
I know that it is vain	Ua ike au he mea lapuwale
A simple commotion leads to another order	ʻO kahi haunaele maʻalahi, alakaʻi i kahi kauoha ʻē aʻe
I knocked twice, nothing	Kikeke ʻelua au, ʻaʻohe mea
The painting was completely destroyed	Ua ʻānai loa ʻia ke kaha kiʻi
I can’t let them go to this man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā lākou e hele i kēia kanaka
I looked at him and tried to read his character	Nānā wau iā ia a hoʻāʻo e heluhelu i kona ʻano
Ten nearby houses were badly damaged	He ʻumi hale kokoke i pohō nui
I’m trying to do that	Ke ho'āʻo nei au e hana i kēlā
I will say that they will be fortunate	E ʻōlelo wau e loaʻa ana iā lākou ka pōmaikaʻi
I left because that was my calling	Ua haʻalele au no ka mea ʻo ia koʻu kāhea ʻana
I could see the man on the porch	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kanaka ma ka lanai
Some people knew who he was	Ua ʻike kekahi poʻe ʻo wai ʻo ia
I need to celebrate	Pono au e hoʻolauleʻa
Probably a good sign	He hōʻailona maikaʻi paha
A good fight is a time and a place	He manawa a he wahi ka hakakā maikaʻi
I knew what it was	Ua maopopo iaʻu he aha ia
I also learned some other color words	Ua aʻo pū au i kekahi mau huaʻōlelo kala ʻē aʻe
I don’t have a pig or fancy supplies	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi puaʻa a i ʻole nā ​​mea lako nani
I want to have a physical relationship with him	Makemake au i ka launa kino me ia
I didn’t care or get angry	ʻAʻole au i mālama a huhū paha
I hope you take my word for it	Manaʻo wau e lawe ʻoe i kaʻu ʻōlelo no ia
I do not agree	ʻAʻole wau e ʻae
I really appreciate everything you have written here	Mahalo nui au i nā mea a pau āu i kākau ai ma ʻaneʻi
A tall picture stands on the far wall	Kū kekahi kiʻi kiʻekiʻe i ka paia mamao
I trusted and took strength from that little relationship	Ua hilinaʻi au a lawe i ka ikaika mai kēlā pili liʻiliʻi
I come back now, I have fulfilled your command	Ke hoʻi mai nei au i kēia manawa, ua hoʻokō au i kāu kauoha
I think this is helpful	Manaʻo wau he mea kōkua kēia
I think these chapters are the heart of this book	Manaʻo wau ʻo kēia mau mokuna ka puʻuwai o kēia puke
I appreciated and loved him for it	Ua mahalo a aloha au iā ia no ia mea
I smoked some on the spring and it was delicious	Puhi au i kekahi ma ka puna a ʻono
I couldn’t face him	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo iā ia
I can only dream about it	Hiki iaʻu ke moeʻuhane no ia mea
I wonder what the students are learning	Pīhoihoi au i ka mea a nā haumāna e aʻo nei
It is a drink for the thirsty	He mea inu no ka poe make wai
I know it's not easy to think about his family	ʻIke wau ʻaʻole maʻalahi ka noʻonoʻo ʻana i kona ʻohana
I could not understand his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna ʻōlelo
I can hear the thunder	Hiki iaʻu ke lohe i ka hekili
I find that my memory pills are personal	ʻIke au he pilikino kaʻu mau lāʻau hoʻomanaʻo
I love my neighbor	E aloha au i ko'u hoalauna
I like to walk	Makemake au i ka hele wāwae
I saw what he was saying while he slept	ʻIke wau i kāna ʻōlelo ʻana i ka wā e hiamoe ana
I couldn’t read his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kona helehelena
I think the slaves will give	Manaʻo wau e hāʻawi aku nā kauā
I resented this change to him	Ua huhū au i kēia hoʻololi iā ia
The first large computer was a brain	He lolo ka lolouila nui mua loa
Good things are prepared for you	Hoʻomākaukau ʻia nā waiwai kūpono no ʻoe
It was related to his struggle with great sadness	Ua pili i kāna hakakā me ke kaumaha nui
I saw him from high school	Ua ʻike au iā ia mai ke kula kiʻekiʻe
A red fish swam to him	Ua ʻau aku kahi iʻa ʻulaʻula iā ia
I'm not just his eyes	ʻAʻole wau ʻo kona mau maka wale nō
I didn’t want to pull it out of his hand	ʻAʻole au i makemake e huki aku mai kona lima aku
I will not give the details here	ʻAʻole wau e hāʻawi i nā kikoʻī ma aneʻi
I agree with these words	Ua ʻae au i kēia mau ʻōlelo
I will not let you sleep too long	ʻAʻole au e ʻae iā ʻoe e hiamoe lōʻihi loa
I searched my car	Huli au i kaʻu kaʻa
The second guard stood on the landing	Kū ka lua o nā kiaʻi ma ka pae ʻana
I saw that slippery part of her body	Ua ʻike au i kēlā ʻāpana paheʻe o kona kino
I wanted to get out of this prison	Ua makemake au i waho o keia halepaahao
I was tired and hungry	Ua luhi au a pololi
It’s a small miracle in its own right	He hana mana liʻiliʻi i kona pono ponoʻī
I wanted them to agree	Ua makemake au e ʻae ʻia e lākou
I can’t argue with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻapaʻa me ia
I thank heaven that the pain is only for me	Mahalo wau i ka lani noʻu wale nō ka ʻeha
I fell asleep and woke up an hour later	Ua hiamoe au a ala aʻe i hoʻokahi hola ma hope
I think the church has been closed ever since	Manaʻo wau ua pani ʻia ka hale pule mai ia manawa
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu
I will not be called nothing	ʻAʻole wau e kapa ʻia he mea ʻole
I’m always working forward	Ke hana mau nei au i mua
I turned and looked	Huli au a nānā
I searched every page	Huli au i kēlā me kēia ʻaoʻao
A light breeze from behind	He makani māmā mai hope mai
I appreciate if you remember that	Mahalo wau inā hoʻomanaʻo ʻoe i kēlā
I saw him before	Ua ʻike mua au iā ia
One or two of them will meet	Hoʻokahi a ʻelua paha lākou e hālāwai ai
I asked him to sit down	Noi au iā ia e noho i lalo
I have never had that before	ʻAʻole wau i loaʻa i kēlā ma mua
My quickest comment	ʻO kaʻu ʻōlelo wikiwiki loa
I tried not to think of another option	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e noʻonoʻo i kahi koho ʻē aʻe
I doubt it, but listen to the order	Ke kānalua nei au, akā e hoʻolohe i ke kauoha
I will bring you to him quickly	E alakai koke aku au ia oe io na la
I think he knew what I meant	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i koʻu manaʻo
I knew him, even though he wasn't around	Ua ʻike au iā ia, ʻoiai ʻaʻole ʻo ia ma kahi kokoke
I wish we could, but we can’t	Makemake wau e hiki iā mākou, akā ʻaʻole hiki iā mākou
I promise to wear whatever you think is appropriate	Hoʻohiki wau e ʻaʻahu i nā mea āu e manaʻo ai he kūpono
He was a good student, but he didn't talk much	He haumana akamai, ʻaʻole naʻe ʻo ia i kamaʻilio nui
I believe it is now left in the summer office	Ke manaʻoʻiʻo nei au ua waiho ʻia i kēia manawa ma ke keʻena kauwela
I had a career change	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻololi ʻoihana
I think it’s jealousy	Manaʻo wau he lili
I finally remember what is to come and I continue	Hoʻomanaʻo hope wau i ka mea e hiki mai ana a hoʻomau wau
I think maybe he was wrong	ʻO koʻu manaʻo, ua hewa paha ʻo ia
I don't want this for you	ʻAʻole au i makemake i kēia no ʻoe
I slept for about three hours	Ua hiamoe au, ʻekolu paha hola
I had a chance to win	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa lanakila
No harm was done to the cup	ʻAʻohe ʻino ʻino i hana ʻia i loko o ke kīʻaha
I lost consciousness	Ua nalowale au i ka noʻonoʻo
I waited for today	Ua kali au i kēia lā
I put my other hand on his heart	Piʻi au i kuʻu lima ʻē aʻe ma luna o kona puʻuwai
I can’t put the song down	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i ke mele
I can tell you everything is fine	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ua pono nā mea a pau
I trembled to see him	Haʻalulu au i ka ʻike ʻana iā ia
A small man walked slowly towards him	Ua hele mālie kekahi kanaka liʻiliʻi iā ia
It was a constant rebellion, unknown to me	He kipi kūmau, ʻaʻole i ʻike ʻia ma koʻu ʻike
I started walking my biology class	Ua hoʻomaka wau e hele wāwae i kaʻu papa biology
I think that’s what someone got	Manaʻo wau i ka mea i loaʻa i kekahi
I bit my lip hard	Nahu ikaika au i koʻu lehelehe
I find myself questioning everything about myself	ʻIke wau iaʻu iho e nīnau ana i nā mea a pau e pili ana iaʻu iho
I think that’s what they like about him	Manaʻo wau he aha kā lākou makemake iā ia
I continued drinking and then left	Ua hoʻomau au i ka inu ʻana a laila hele aku
I won	Ua lanakila au
I could smell the scent in the corner	Hiki iaʻu ke honi i ka ʻala ʻala ma ke kihi
I think he is under me and better	Ke manaʻo nei au aia ʻo ia ma lalo oʻu a ʻoi aku ka maikaʻi
I have no idea how he got there	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea ʻo ia i hiki ai i laila
I saw in that light that his eyes were closed	Ua ʻike au i loko o kēlā mālamalama ua paʻa kona mau maka
I like it when there are a lot of things to do	Makemake au iā ia inā nui nā mea e hana ai
I do the same with everyone	Hana wau pēlā me nā kānaka a pau
I was able to do a few things	Ua hiki iaʻu ke hana i kekahi mau mea
I had never seen him do that before	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hana pēlā ma mua
I only took one and took all three	Hoʻokahi wale nō wau a lawe i nā mea ʻekolu
I ate a lot for a whole week	Nui kaʻu ʻai no hoʻokahi pule holoʻokoʻa
I was hiding in a fairy school	E peʻe ana au i loko o ke kula fairy
I had to pull the knife on him	Pono wau e huki i ka pahi ma luna ona
I think we are not the only crazy government	Manaʻo wau ʻaʻole mākou wale ke aupuni pupule
I doubt all the statements as a rule	Ke kānalua nei au i nā ʻōlelo a pau ma ke ʻano he lula
A vacation is fun	ʻO kahi hoʻomaha ka leʻaleʻa
The initial media response was positive in nature	Ua maikaʻi ka pane mua o ka media i ke ʻano
I just held her and she slept, alone	Paʻa wale au iā ia a hiamoe ʻo ia, ʻo ia wale nō
I felt sorry for him and did not despise him	Ua minamina au iā ia, a me ka hoʻowahāwahā ʻole
I have no idea what happened	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i hana ʻia
I think that’s good	Manaʻo wau ua maikaʻi kēlā
It’s a collective experience, even in thousands of places at once	ʻO kahi ʻike hui, ʻoiai ma nā tausani o nā wahi i ka manawa hoʻokahi
I may have been good at times	Ua maikaʻi paha wau i kekahi manawa
I get all the bills, all the clicks	Loaʻa iaʻu nā bila a pau, nā kaomi a pau
I did not kiss him	ʻAʻole au i honi iā ​​ia
I don’t have to pay more for these things	ʻAʻole pono wau e uku hou no kēia mau mea
I can't open the door	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i ka puka
I don’t need to tell	ʻAʻole pono wau e haʻi aku
I have seen them since my last visit	Ua ʻike au iā lākou mai koʻu kipa hope ʻana
I know he just wants to use me	ʻIke wau i kāna makemake wale nō e hoʻohana iaʻu
I have lived here for many years, but I have not	He mau makahiki au i noho ai maanei, aole nae
I looked in amazement and met his eyes	Nana aku la au me ka pihoihoi a halawai me kona mau maka
I have to accept their offer	Pono wau e ʻae i kā lākou hāʻawi
I want to leave this world	Makemake au e haʻalele i kēia honua
I like your thoughts on this missionary	Makemake au i kāu manaʻo no kēia misionari
I think none of them	Manaʻo wau ʻaʻohe o lākou
I forgot the time	Poina au i ka manawa
I threw my mind board up	Ua kiola au i koʻu pā noʻonoʻo i luna
I really want to stay here	Nui koʻu makemake e noho ma ʻaneʻi
I think he went to the library	Manaʻo wau ua hele ʻo ia i ka hale waihona puke
I saw you open only one	Ua ʻike au iā ʻoe e wehe i hoʻokahi wale nō
I mean, really get to know them all	ʻO koʻu manaʻo, e ʻike maoli iā lākou a pau
I can see the strength left behind	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ikaika i waiho ʻia ma hope
I knew they were safe	Ua maopopo iaʻu ua palekana lākou
The writing is very personal	Pilikino loa ke kākau ʻana
I went to your house and talked to your mother	Ua hele au i kou hale a kamaʻilio me kou makuahine
I can remember loving this song	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo ua makemake au i kēia mele
I stood death on my way	Ua kū au i ka make ma koʻu ala
I left him, embarrassed again	Haʻalele au iā ia, hilahila hou
There is a river with trees on the south	He kahawai me nā lāʻau ma ka hema
I need someone to help	Pono au i mea kōkua
I had a lot of friends who came	He nui koʻu mau hoaaloha i hele mai
I understand why he did it	Maopopo iaʻu ke kumu āna i hana ai
I did not intend to drive you away like that	ʻAʻole au i manaʻo e kipaku iā ʻoe pēlā
Everything that is to come of life is theirs	ʻO nā mea a pau e hiki mai ana o ke ola, na lākou
There was a beautiful woman at his side	Aia kekahi wahine u'i ma kona aoao
I did not write a letter	ʻAʻole wau i kākau i kahi leka
I have a headache	He ʻeha koʻu poʻo
I used a food processor to do this	Hoʻohana au i ka mea hana meaʻai e hana i kēia
I have my own place and my own car	Aia ko'u wahi ponoi a me ko'u kaa ponoi
A new body will be made for you	E hana ʻia kahi kino hou no ʻoe
I can’t miss those games this weekend	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i kēlā mau pāʻani i kēia hopena pule
I could see that he was blind	Hiki iaʻu ke ʻike he makapō ʻo ia
A family came to him, and a child told him	He ʻohana i hele ma ona lā, a ʻo kahi keiki i haʻi aku
The season was kept dry	Ua mālama ʻia ke kau ma ke ʻano maloʻo
I did not seek to convert him in any way	ʻAʻole au i ʻimi e hoʻohuli iā ia ma kekahi ʻano
I was separated from the real and the truth	Ua hoʻokaʻawale ʻia au mai nā mea maoli a me ka ʻoiaʻiʻo
I didnʻt see the break and she didnʻt complain	ʻAʻole au i ʻike i ka haki ʻana a ʻaʻole ʻo ia i ʻōhumu
I pull out my notebook	Huki au i kaʻu puke puke
I went to the back porch	Hele au i ka lanai hope
I couldn’t be too careful	ʻAʻole hiki iaʻu ke makaʻala loa
A special dish is the moon cake	ʻO kahi kīʻaha kūikawā ʻo ia ka keke mahina
I cursed and ran to the temple	Ua ʻōlelo hōʻino au a holo akula au i ka luakini
Then, insects and birds get on the plane	A laila, loaʻa i nā inike a me nā manu ke komo i ka mokulele
I don’t have to do anything	ʻAʻole pono wau e hana i kekahi mea
They had three foster children	He ʻekolu a lāua mau keiki hānai
My problem here is enough	Ua lawa ko'u pilikia maanei
I leaned over and let him slap me in the face	Ke hilinaʻi nei au a hoʻokuʻu iā ia e paʻi ma luna o koʻu mau maka
I can't live without my true love	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ka ʻole o koʻu aloha ʻoiaʻiʻo
I think of myself	Manaʻo wau ʻo wau iho
I can take care of everything to myself	Hiki iaʻu ke mālama i nā mea a pau iaʻu iho
I am not afraid of horses	ʻAʻole oʻu makaʻu i ka lio
I can’t wait for him to come out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ia i waho
I like it here	Makemake au ma ʻaneʻi
I can enter the house, you can't	Hiki iaʻu ke komo i ka hale, ʻaʻole hiki iā ʻoe
I don’t have much money	ʻAʻohe aʻu kālā nui
I can claim unemployment	Hiki iaʻu ke koi aku i ka nele i ka hana
A voice recorded on the phone reads in a balanced way	He leo i hoʻopaʻa ʻia ma ke kelepona heluhelu i kahi kaulike
He was required to take fifty sea mines	Ua kūpono hoʻi ʻo ia e lawe i kanalima mau mina moana
I was not given the right education	ʻAʻole i hāʻawi ʻia iaʻu ka naʻauao kūpono
I knew he was gone for good	Ua maopopo iaʻu ua hala ʻo ia no ka maikaʻi
I think he was taken for sale	Manaʻo wau ua lawe ʻia ʻo ia e kūʻai ʻia
I want to feel normal again	Makemake wau e manaʻo maʻamau hou
I have always gone the wrong way	Ua hele mau au ma ke ala hewa
I see wow, it’s really late	ʻIke au i wow, ʻoiaʻiʻo ua lohi
I will add to the list for next year	E hoʻohui wau i ka papa inoa no ka makahiki aʻe
I looked at the phone	Ua nānā au ʻo ia ke kelepona
I want the best for him and his family	Makemake au i ka maikaʻi no ia a me kona ʻohana
I gave her a place to stay and we loved it	Hāʻawi wau iā ia i wahi e noho ai a aloha mākou
I hear questions	Lohe au i nā nīnau
I didn’t expect any harm	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi pōʻino
I know that doesn't matter	ʻIke wau he mea ʻole kēlā
I didn't want them to look at me again	ʻAʻole au i makemake e nānā hou mai lākou iaʻu
I want your eyes to me	Makemake au i kou mau maka iaʻu
I can’t handle this kind of problem	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō i kēia ʻano pilikia
I was at this conference a few years ago	Aia wau ma kēia ʻaha kūkā i kekahi mau makahiki i hala
I pulled one out and immediately opened my eyes	Huki au i hoʻokahi a wehe koke koʻu mau maka
I can’t hold on anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou aku
I have to ask someone	Pono wau e nīnau i kekahi
I will not lie to you	ʻAʻole au e wahaheʻe iā ʻoe
Some time later he made a loud noise	He manawa ma hope mai ua hoʻopuka ʻo ia i kahi kani nui
I ask all of you to do the same	Ke noi aku nei au iā ʻoukou a pau e hana like
I want you to look good	Makemake au e nānā maikaʻi ʻoe
I love this man so much	Aloha nui au i kēia kanaka
I need to go back and get him right away	Pono wau e hoʻi a kiʻi koke iā ia
I think they did	Manaʻo wau ua hana lākou
I got a tenure track job	Ua loaʻa iaʻu kahi hana track tenure
A liar will always avoid their problems	ʻO ke kanaka wahaheʻe mau e pale mau i ko lākou mau pilikia
I don’t care how many diamonds there are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka nui o nā daimana
I have no doubt that he will come on his own	ʻAʻohe oʻu kānalua e hele mai ʻo ia iā ia iho
I can see his breath	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu
I said yes to both of them and we made plans	Ua pane au i ka ʻae iā lāua ʻelua a ua hoʻolālā mākou
I agreed to take a quick look over my shoulder	Ua ʻae au i ka nānā wikiwiki ʻana ma luna o koʻu poʻohiwi
I told him my words	Ua haʻi aku au iā ia i kaʻu ʻōlelo
I know people who like to eat dog	ʻIke au i ka poʻe makemake e ʻai i ka ʻīlio
The black mist at his feet	ʻO ka noe ʻeleʻele ma kona mau wāwae
I was not meant to live a bad life	ʻAʻole wau i manaʻo ʻia no ke ola hewa
The bridge was not built	ʻAʻole i kūkulu ʻia ke alahao
I didn’t want to get too close to anyone	ʻAʻole au i makemake e hoʻokokoke loa aku i kekahi
Construction of the railway line began immediately	Ua hoʻomaka koke ke kūkulu ʻana i ka laina kaʻaahi
It was a promise they made	He ʻōlelo hoʻohiki a lākou i hoʻopaʻa ai
I can’t go back then	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi i kēlā manawa
I spoke in court	Ua ʻōlelo wau ma ka ʻaha hoʻokolokolo
I pushed open the door	Ua pahu au i ka puka
I didn't listen to my family or friends	ʻAʻole au i mālama i ka ʻōlelo a koʻu ʻohana a i ʻole nā ​​hoaaloha
I have no right to live with them	ʻAʻohe oʻu kuleana e ola ai iā lākou
I was the only one on the same street	ʻO wau wale nō ma ke alanui hoʻokahi
I knew he wasn't the only one	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia wale nō
A few minutes later, the boy was asleep	He mau minuke ma hope mai, ua hiamoe ke keiki
Just a little rest	ʻO kahi hoʻomaha iki wale nō
I am not a research doctor	ʻAʻole wau he kauka noiʻi
I was extinguished by the light	Ua pio au i ke kukui
I have a memory	Ua loaʻa iaʻu ka hoʻomanaʻo
I do not agree with him at all	ʻAʻole au e ʻae loa me ia
I didn't wait long to see	ʻAʻole au i kali lōʻihi e ʻike
I have sent my servants	Ua hoʻouna aku au i kaʻu mau kauā
I held him with my hand to his chest	Kāohi au iā ia me kuʻu lima i kona umauma
I slept there, startled and tired	Moe au ma laila, puiwa a luhi
I can't go home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka home
I don’t mean to be alone for a minute	ʻAʻohe oʻu manaʻo e noho mehameha no hoʻokahi minute
It was a year of great struggle between immortality and righteousness	He makahiki o ka hakakā nui ma waena o ka make ʻole a me ka pono
I think now is my time to die	Manaʻo wau ʻo koʻu manawa kēia e make ai
I have nothing to defend myself	ʻAʻohe aʻu mea e pale aku ai iaʻu iho
I think we are like family	Manaʻo wau ua like mākou me ka ʻohana
I stood trembling somewhere in anger	Kū wau me ka haʻalulu ma kahi me ka huhū
I hope you come to get something to eat	Manaʻolana wau e hele mai ʻoe e kiʻi i mea ʻai
He would not say a word	ʻAʻole ʻo ia e ʻōlelo iki
I would not be here without them	ʻAʻole wau e noho ma ʻaneʻi, me ka ʻole o lākou
The flame was terrible	He mea weliweli ka lapalapa
Two small towns apart	ʻElua mau kūlanakauhale liʻiliʻi i kaʻawale
I pulled back on my shoulder	Huki hou au ma koʻu poʻohiwi
I need a new idea	Pono wau i kahi manaʻo hou
I’m not going to add guilt to his load	ʻAʻole au e hoʻonui i ka hewa i kāna ukana
I'm not saying I'm not interested in sex	ʻAʻole au e ʻōlelo nei ʻaʻole hoihoi wau i ka moekolohe
I am there, close to you	Aia wau ma laila, kokoke iā ʻoe
I think we can hold on	Manaʻo wau hiki iā mākou ke paʻa
I can, but very weakly	Hiki ia'u, aka, nawaliwali loa
I want us to be together as a team	Makemake au i ko mākou hui pū ʻana ma ke ʻano he hui
I looked back at those poor spirits drinking tea	Nānā au i hope i kēlā mau ʻuhane ʻilihune e inu kī ana
A normal conversation between ex	He kūkākūkā maʻamau ma waena o ex
I really liked the line about her ass	Ua makemake nui au i ka laina e pili ana i kāna hoki
I think there is dance	Manaʻo wau aia ka hula
I'm very happy to hear from you	Nui koʻu hauʻoli i ka lohe ʻana mai iā ʻoe
I started painting young	Ua hoʻomaka wau i ka pena ʻōpio
There was a small smile on his face	He minoʻaka liʻiliʻi ma luna o kona mau maka
I have done other things like that	Ua hana au i nā mea ʻē aʻe e like me ia
I left as captain of the company	Ua haʻalele au i kapena o ka hui
I need to stay calm, more now than ever	Pono wau e noho mālie, ʻoi aku i kēia manawa ma mua o ka manawa
The sleeping serpent is not happy when you trouble him	ʻAʻole hauʻoli ka nahesa moe i kou hoʻopilikia ʻana iā ia
I heard he was doing well	Lohe au e hana maikaʻi ana ʻo ia
I am like you, honey	Ua like au me oe e ka meli
I have gathered most of the rules here	Ua ʻohi au i ka hapa nui o nā loina ma ʻaneʻi
I decided to get up and take a look	Ua hoʻoholo wau e ala a nānā
I could see his eyes staring at me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka e nānā mai ana iaʻu
I am not guilty or wrong	ʻAʻole au i hoʻopiʻi hewa a hewa ʻole
I had to give him something	Pono wau e hāʻawi iā ia i kekahi mea
I have carefully laid him on the earth	Ua waiho akahele au ia ia ma ka honua
I took the opportunity to argue with him	Ua hoʻokipa au i ka manawa e hakakā ai me ia
It is a kind of heavy black covering the fragile body of the bones	He ʻano ʻeleʻele kaumaha e uhi ana i ke kino nāwaliwali o nā iwi
But I was not pleased with him	ʻAʻole naʻe au i ʻoluʻolu me ia
I was kind of like our mother	He ʻano like koʻu me ko mākou makuahine
I wanted to do some research for myself	Ua makemake au e hana i kekahi noiʻi noʻu iho
I mean, that’s all I have	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia wale nō kaʻu
It was surrounded by a crowded park	Ua puni ia e kahi paka lehulehu
There was a wave of relaxation within him	He nalu o ka hoʻomaha ʻana i loko ona
I think you know the end of that story	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ka pau ʻana o kēlā moʻolelo
I am always looking at your articles	Ke nānā mau nei au i kāu mau ʻatikala
I took a bloody hand	Ua lawe au i kahi lima koko
I owe all my intellectual life to him	Ua aie au i koʻu ola naʻauao a pau iā ia
I knew that everyone was looking at me	Ua ʻike au e nānā mai ana kēlā me kēia haumāna iaʻu
I will count that as an answered question	E helu ana au i kēlā me he nīnau i pane ʻia
I found my way, after all	Ua loaʻa iaʻu koʻu ala, ma hope
I never felt like this before	ʻAʻole wau i manaʻo e like me kēia ma mua
I couldn’t keep a straight face around it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i ke alo pololei a puni ia
I mean, little things on my own	ʻO koʻu manaʻo, nā mea liʻiliʻi ma oʻu iho
I searched for the purpose of my mission	Ua ʻimi au i ka pahuhopu o kaʻu misionari
I could see my mouth moving	Hiki iaʻu ke ʻike i ka neʻe ʻana o koʻu waha
I remember playing football with my dad	Hoʻomanaʻo wau i ka pāʻani pôpeku me koʻu makuakāne
I gave them a short wave	Hāʻawi wau iā lākou i kahi nalu pōkole
I looked at the picture on the fireplace	Nānā wau i ke kiʻi ma luna o ke kapuahi
I must say the trip was a success	Pono wau e ʻōlelo ua holomua ka huakaʻi
I always try to keep the peace	Ke ho'āʻo mau nei au e mālama i ka maluhia
I did a quick calculation	Ua hana au i ka helu wikiwiki
I knew something like this was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kekahi mea e like me kēia
It was an amazing night	He pō kupaianaha nō
As for me, of course, I didn’t use them in cooking	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ʻaʻole wau i hoʻohana iā lākou i ka kuke ʻana
I have it, and so can you	Loaʻa iaʻu, a hiki nō iā ʻoe
I have to catch it at every price	Pono wau e hopu iā ia i kēlā me kēia kumu kūʻai
I don’t think he got involved in politics	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i komo i ka politika
I could see the rivers and the mountains beneath me	Hiki iaʻu ke ʻike i nā muliwai a me nā mauna ma lalo oʻu
The patient needs to be told when things go wrong	Pono e haʻi ʻia ka mea maʻi ke hele hewa nā mea
I may not be saying that right	ʻAʻole paha wau i ʻōlelo pololei
I will not listen or talk to you again	ʻAʻole wau e hoʻolohe a kamaʻilio hou iā ʻoe
I appreciate their work and encourage them to others	Mahalo wau i kā lākou hana a paipai iā lākou i nā poʻe ʻē aʻe
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoukou i kēlā
It works well	Hana maikaʻi ia
I watched him walk away laughing	Nānā wau iā ia e hele me ka ʻakaʻaka
She was the mother of three children	ʻO ia ka makuahine o ʻekolu keiki
A support member is released into the belt	Hoʻokuʻu ʻia kahi lālā kākoʻo i loko o ke kāʻei paʻa
I was so stupid	He naʻaupō loa au
I didn’t intend to reveal anything	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻike i kekahi mea
There is a house on a hill nearby	Aia kekahi hale ma luna o kahi puʻu kokoke
A little helpless lamb is a big wolf	ʻO kahi keiki hipa liʻiliʻi kōkua ʻole, a ʻo ia ka ʻīlio hae nui
He likes it and is impatient sometimes	Makemake ʻo ia a hoʻomanawanui ʻole i kekahi manawa
I heard him enter the second room	Ua lohe au iā ia e komo ana i loko o ka lumi lua
I have a lot to learn	He nui kaʻu e aʻo ai
I looked in every corner of my room	Ua nānā au i kēlā me kēia kihi o koʻu lumi
Pieces of skin were lowered for visibility	Ua hoʻohaʻahaʻa ʻia nā ʻāpana ʻili no ka ʻike ʻana
I can't hear the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i nā ʻōlelo
I wasn’t worried so far	ʻAʻole wau i hopohopo a hiki i kēia manawa
I need more than what you have shown me	Pono au ma mua o ka mea āu i hōʻike mai ai iaʻu
The resident must accompany all visitors at all times	Pono ke kama'āina e hele pū me nā malihini a pau i nā manawa a pau
I can't see the car from here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kaʻa mai ʻaneʻi
I decided to take a look and do well today	Ua hoʻoholo wau e nānā a hana maikaʻi i kēia lā
My mind and body were gone	Ua pau koʻu noʻonoʻo a me ke kino
It is a serious matter of catastrophic events	He mea koʻikoʻi o nā hanana pōʻino
I'm trying so hard to protect you	Ke ho'āʻo nui nei au e pale iā ʻoe
He was sleeping on a wooden mat	He moena lāʻau āna e moe ana
I think we should start with breakfast and swim	Manaʻo wau e hoʻomaka kākou i ka ʻaina kakahiaka a e ʻauʻau
I think you can relate to these types	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke pili i kēia mau ʻano
I believe in that and so on	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kēlā a pēlā
I heard them in the other room	Ua lohe au iā lākou ma ke keʻena aʻe
I know you are not one of them	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe kekahi o ia mau ʻano
I want you to read that	Makemake au e heluhelu ʻoe i ia mea
I have no idea here	ʻAʻohe oʻu manaʻo ma ʻaneʻi
I think of love and I think so	Noʻonoʻo wau i ke aloha a manaʻo loa wau
I have no reason to cry	ʻAʻohe oʻu kumu e uē ai
I have to say that	Pono wau i ʻōlelo pēlā
I can't be right or wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke pololei a hewa ʻole
I didn’t sleep long	ʻAʻole wau i hiamoe lōʻihi
I learned at the very least	Ua aʻo au ma ka liʻiliʻi loa
He was the youngest of three brothers	ʻO ia ka muli loa o ʻekolu mau kaikunāne
I didn’t get them on purpose	ʻAʻole au i kiʻi aku iā lākou me ka manaʻo
We were kind of separated after that	Ua ʻano kaʻawale mākou ma hope o kēlā
I tremble like a leaf in the wind	Haalulu au me he lau la i ka makani
I forgot to tell her	Ua poina iaʻu e haʻi iā ia
I can defend myself	Hiki iaʻu ke pale iaʻu iho
I think it's strange	He mea ʻē koʻu manaʻo
I can’t do the same	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana like
I can imagine	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I never lacked confidence	ʻAʻole loa au i nele i ka hilinaʻi
I am no longer sure if any of that is true	ʻAʻole au i maopopo hou inā he ʻoiaʻiʻo kekahi o ia mea
I'll tell you the reason later	E haʻi aku wau iā ʻoe i ke kumu ma hope
I have to get used to this	Pono wau e maʻa i kēia
I was right at home	Ua pono wau i ka home
I wanted to go with him	Ua makemake au e hele pū me ia
I was very sad	Ua kaumaha loa au
I went home and made the weapons	Hoʻi au i ka home a hana i nā mea kaua
I looked to the left, then to the right	Nana aku au i ka hema, a laila, akau
I want him to be jealous	Makemake au iā ia e lili
There is a magician who will not let you go	He kupua e hoʻokuʻu ʻole iā ʻoe
I could not go with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele pū me lākou
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I think they are good at not asking questions	Manaʻo wau ua akamai lākou i ka nīnau ʻole
I turn my head to follow with my eyes	Huli au i koʻu poʻo e hahai me koʻu mau maka
I know exactly what is going on	ʻIke maopopo wau i ka mea e hana nei
Its tree is the root	ʻO kona kumu lāʻau ke kumu
I want to stand here and reflect on the good days	Makemake au ma ʻaneʻi kū e noʻonoʻo i nā lā maikaʻi
I can’t wait to sleep every night	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hiamoe i kēlā me kēia pō
I have it now	Loaʻa iaʻu i kēia manawa
I got a new job	Ua loaʻa iaʻu kahi hana hou
I have nothing else to admire and admire for him	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe wale nō ka mahalo a me ka mahalo iā ia
I was sick of thinking about what had happened	He maʻi koʻu noʻonoʻo i ka mea i hana ʻia
I have a better position than his	ʻOi aku koʻu kūlana ma mua o kāna
The effect of this system is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka hopena mai kēia ʻōnaehana
I only spoke about my parents	Ua ʻōlelo wale au no koʻu mau mākua
I can give you one	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i hoʻokahi
He returned to the theater two years later	Ua hoʻi ʻo ia i ka hana keaka ʻelua makahiki ma hope
I can’t thank him enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo iā ia
I didn't know how to do it	ʻAʻole au i ʻike i ka hana ʻana
That is my opinion of all its members	Pela ko'u manao no kona mau lala a pau
A witness for all things	He hoike no na mea a pau
I flip through the letters with a trembling finger	Huli au i nā leka me ka manamana lima haʻalulu
I believe in fighting and nothing else	Ke manaʻoʻiʻo nei au i ka hakakā a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I think his eyes look back	Manaʻo wau e nānā kona mau maka i hope
A close friend, but only a friend	He hoaaloha pili, akā he hoaaloha wale nō
I have to go, mama is calling someone	Pono au e hele, ke kāhea nei ʻo mama i kekahi mea
I know where we went	ʻIke wau i ko mākou wahi i hele ai
I see your living together	ʻIke wau i ko ʻolua noho pū ʻana
I’m really in trouble right now	Ua pilikia loa au i kēia manawa
A trap door was opened below me and swallowed me	Ua wehe ʻia kahi puka pahele ma lalo oʻu a moni iaʻu
I want you all to be free	Ua makemake au e noa oukou a pau
I had no problem getting people involved	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i ke komo ʻana o nā kānaka
I am also happy	Ua hauʻoli nō hoʻi au
I snapped my fingers	Hoʻopili au i koʻu mau manamana lima
I didn’t want to drink at first	ʻAʻole au i makemake e inu ma ka mua
I don't want to see you again	ʻAʻole au makemake e ʻike hou iā ʻoe
It was carved by a white man	Na ke kanaka keʻokeʻo i kālai ʻia
I didn’t see much interest	ʻAʻole au i ʻike i ka makemake nui
I have to swim	Pono au e ʻauʻau
He did not survive until five strokes later	ʻAʻole ʻo ia i ola a hiki i ʻelima mau hahau ma hope
I was one of those who was entertained	ʻO wau kekahi o ka poʻe i hoʻonanea ʻia
I need your help	Makemake au i kāu kōkua
I had time with him this week	He manawa koʻu me ia i kēia pule
I ran but I could not escape	Holo au akā ʻaʻole hiki iaʻu ke pakele
I think you thought and thought a lot	Manaʻo wau ua manaʻo a noʻonoʻo nui ʻoe
I was on my horse all day	Aia wau ma koʻu lio i ka lā holoʻokoʻa
I was nervous to get home	Ua hopohopo wau e hiki i ka home
I quickly ran inside and locked my door	Holo wikiwiki au i loko a laka i koʻu puka
I studied on the papers for hours to come	Ua aʻo au ma luna o nā pepa no nā hola e hiki mai ana
I could be very simple	Hiki iaʻu ke maʻalahi loa
I chose this number for two reasons	Ua koho au i kēia helu no nā kumu ʻelua
I think that will take a long time	Manaʻo wau e lōʻihi ana kēlā
I placed my order on the phone	Ua kau au i kaʻu kauoha ma ke kelepona
A small ship appeared and moved slowly on the ground	Ua puka mai kekahi moku liʻiliʻi a neʻe mālie i ka honua
I wonder if it was another woman	ʻO koʻu manaʻo inā he wahine ʻē aʻe paha
I let go of his shoulder, falling into his ring	Ua hoʻokuʻu aku au i kona poʻohiwi, e hāʻule ana i loko o kona apo
A separate garden is assigned to each district	Hāʻawi ʻia kahi māla ʻokoʻa i kēlā me kēia ʻāpana
I will redesign the design as you think fit	E hōʻano hou wau i ka hoʻolālā e like me kou manaʻo he kūpono
I shook my head violently	Luliluli ikaika au i koʻu poʻo
It has changed to building use	Ua hoʻololi ʻia i ka hoʻohana hale
I roll on my knees	Kaʻa au ma koʻu mau kuli
I laughed, the tears came faster	Ua ʻakaʻaka wau, ʻoi aku ka wikiwiki o ka waimaka
I have to let them fight their own guilt	Pono wau e hoʻokuʻu iā lākou e hakakā i ko lākou hewa iho
I will channel this energy into something positive	E hoʻokahe wau i kēia ikehu i mea maikaʻi
I think he thought we should get married	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia e mare mākou
I don't know what to do	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana ai
I met a town full of two hundred people	Ua halawai au me ke kaona piha i elua haneri kanaka
I think you will like it very much	Manaʻo wau e makemake nui ʻoe
The gentle breeze blew through my hair around my shoulders	Paʻi ka makani ʻoluʻolu i koʻu lauoho a puni koʻu poʻohiwi
The eyes need to be comfortable and revealing	Pono nā maka e ʻoluʻolu a hōʻike
I slowly pushed open the door	Hoʻokuke mālie au i ka puka
He was determined to give it back	Ua paʻa ʻo ia e hoʻihoʻi i hope
I chose him with payment when you went to the service	Ua koho au ia me ka uku i kou hele ana i ka lawelawe
I was afraid of my brothers for a day	Ua makaʻu mua wau i koʻu mau kaikunāne no hoʻokahi lā
I am sent to ask you to come back	Ua hoʻouna ʻia au e noi iā ʻoe e hoʻi mai
I have no intention of standing still	ʻAʻohe oʻu manaʻo e kū
I reached my third door	Ua hiki au i koʻu ʻīpuka ʻekolu
I always go against the car	Hele mau au e kū'ē i ke kaʻa
A beautiful face	He helehelena nani
I put it back in his arms	Hoʻihoʻi au i loko o kona mau lima
I will not sell there again	ʻAʻole au e kūʻai hou aku ma laila
I’m not doing anything	ʻAʻole au e hana nei i kekahi mea
I think we all know the answer to that	Manaʻo wau ua ʻike mākou a pau i ka pane i kēlā
I met some of them here	Ua halawai au me kekahi o lakou maanei
I can't hold it together	Ua hiki ole ia'u ke paa pu
I shrugged my shoulders and decided to smoke	Hoʻopili wau i koʻu poʻohiwi a hoʻoholo wau e puhi
I can’t express my love for this post	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i koʻu aloha no kēia pou
I decided to make a thoughtful note	Ua hoʻoholo wau e hana i kahi memo noʻonoʻo
I want to talk to you a little bit	Makemake au e kamaʻilio iki iā ʻoe
He later said he worked on the research	Ua ʻōlelo ʻo ia ma hope ua hana ʻo ia no ka noiʻi
I think it won't run again	Ke noʻonoʻo nei au ʻaʻole e holo hou
I think we need to add to the misfortune	Manaʻo wau pono mākou e hoʻohui i ka mea pōʻino
It was a photo that met him face to face	He kiʻi kiʻi i hālāwai me ia ma ka maka
I did it the first time	Ua hana au i ka manawa mua
It was as if a small wall was opening up	Me he mea lā e hāmama ana kahi pā liʻiliʻi
I will give only one example	Hoʻokahi wale nō laʻana aʻu e hāʻawi ai
I was like a rioter	Ua like au me he haunaele
I am full of fear	Ua piha au i ka makau
I turned to the other side	Huli au ma kekahi ʻaoʻao
I want to talk to you for fifteen minutes	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe no ʻumikūmālima mau minuke
I stopped breathing his lips into my ear	Hoʻopau wau i ka hanu ʻana i kona mau lehelehe i koʻu pepeiao
I thought he was on top of me with balance in one hand	Ua noʻonoʻo wau aia ʻo ia ma luna oʻu me ke kaulike ma ka lima hoʻokahi
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I want to try them all	Makemake au e ho'āʻo iā lākou a pau
I have been here for the past three days	Ua noho au ma ʻaneʻi no nā lā ʻekolu i hala iho nei
I respond to his love with sincerity	Ke pane aku nei au i kona aloha me ka oiaio
I hate living this lie	Ua inaina au i ka noho ana i keia wahahee
I think this is a good time for him	Manaʻo wau he manawa maikaʻi kēia no ia
I just heard the lock press	Ua lohe wale au i ke kaomi laka
I can answer your questions now, if you have any questions	Hiki iaʻu ke pane i kāu mau nīnau i kēia manawa, inā he nīnau kāu
There is no man like his brother	ʻAʻohe kanaka e like me kona kaikunāne
I smiled to myself at the thought	Ua minoʻaka wau iaʻu iho i ka manaʻo
I can’t save him all the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ia i nā manawa a pau
I can see him in the mirror	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia ma ke aniani
The man's deep voice read the commandments	Ua heluhelu ka leo hohonu o ke kanaka i na kauoha
And there are many parents like me	A he nui na makua e like me a'u
It’s a story that everyone can see and enjoy	He moʻolelo hiki ke ʻike a hauʻoli kekahi
I will sleep later	E hiamoe au ma hope
I stood still, thinking of the worst	Kū mālie wau me ka noʻonoʻo ʻana i ka mea ʻino loa
I want two more	Makemake au i ʻelua mau mea hou aʻe
I see that language from everywhere	ʻIke wau i kēlā alelo mai kēlā me kēia wahi
I read customers	Heluhelu wau i nā mea kūʻai aku
Since then it has gained more power through treaties	Mai ia manawa ua loaʻa iā ia ka mana hou aʻe ma o nā kuʻikahi
I always wanted to overcome this	Ua makemake mau au e lanakila i kēia
I said yes	Ua ʻōlelo wau ʻae
I could be there in forty minutes	Hiki iaʻu i laila i loko o kanahā mau minuke
I have no idea this is going to happen	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki mai ana kēia
I do not know the truth	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I asked you a simple question	Ua nīnau au iā ʻoe i kahi nīnau maʻalahi
It’s a mild warmth in the air	He mālie pumehana i ka lewa
I couldn’t push too hard on that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui i kēlā
I did so because it put me in that position	Ua hana au pēlā no ka mea ua hoʻokomo iaʻu i kēlā wahi
I have harvested, it has arrived	Ua ʻohi au, ua hiki
I loved her, but she didnʻt answer me	Aloha au iā ia, ʻaʻole ʻo ia i pane mai iaʻu
The photographer took our picture during our installation	Lawe ka mea paʻi kiʻi i kā mākou kiʻi i ko mākou kau ʻana
I married the doctor who saved my life	Ua male au i ke kauka lapaʻau i hoʻopakele i koʻu ola
I returned your sword	Ua hoihoi au i kau pahi
I can understand why he didnʻt come to see us	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu ʻaʻole ʻo ia i hele mai e ʻike iā mākou
I had no trouble sleeping	ʻAʻole au i pilikia i ka hiamoe
I pulled my head back but I didn’t let go of him	Huki au i koʻu poʻo i hope akā ʻaʻole wau i hoʻokuʻu iā ia
I love things	Nui wau i nā mea
That side blamed the other for the first shooting	Hoʻohewa kēlā ʻaoʻao i kekahi no ke kī mua ʻana
I am the next link in your chain of command	ʻO wau ka loulou aʻe ma kāu kaulahao kauoha
I don’t want to look at any of that	ʻAʻohe oʻu makemake e nānā i kekahi o ia mea
I can't stop you from doing it	ʻAʻole hiki iaʻu ke keʻakeʻa i kāu hana
I never cooked whole chicken	ʻAʻole loa au i kuke i ka moa holoʻokoʻa
I tapped quickly, and I saw a pressure pad	Paʻi māmā wau, a ʻike wau he pā kaomi
Of course I did the part	ʻOiaʻiʻo ua hana au i ka ʻaoʻao
I knew they were just trying to keep us	ʻIke wau e hoʻāʻo wale ana lākou e mālama iā mākou
I’m not here for fun	ʻAʻole wau ma ʻaneʻi no ka leʻaleʻa
I prayed that your load would be light	Ua pule au i mama i kou ukana
I remember respecting my family	Hoʻomanaʻo wau i ka mahalo i koʻu ʻohana
I think they got it	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou
I really like him	Nui koʻu makemake iā ia
I thought about that for a while	Noʻonoʻo wau i kēlā no kekahi manawa
I doubt this will make or break us	Ke kānalua nei au i kēia e hana a uhaʻi paha iā mākou
I will give you this	E hāʻawi wau iā ʻoe i kēia
I’m talking about people who have lived for hundreds of years	Ke kamaʻilio nei au no ka poʻe i ola i nā haneli mau makahiki
Lots of talent, that is	Nui ke kālena, kēlā
One lump hung from the roof	Hoʻokahi puʻupuʻu i kau ʻia mai ke kaupaku
The best peak came earlier	Ua hele mai ka piko oi ma mua
I don't know that word	ʻAʻole wau i ʻike i kēlā ʻōlelo
I will follow thee out	E hahai au iā ʻoe i waho
I went for it	Ua hele au no ia mea
I have my legs long and skinny	Loaʻa iaʻu koʻu mau wāwae lōʻihi a me ka wīwī
The sound of the door was not clear to wake him up	ʻAʻole maopopo ka leo o ka puka e hoʻāla iā ia
I have to freeze down my body every day	Pono wau e hau i lalo i koʻu kino i kēlā me kēia lā
A child ran from the second row	Ua holo kahi keiki mai ka laina ʻelua
I knew he saw me trembling	Ua ʻike au ua ʻike ʻo ia iaʻu e haʻalulu ana
I have other things to do	He mau mea ʻē aʻe kaʻu e hana ai
Stephen encouraged me	Ua hoʻoikaika ʻo Stephen iaʻu
I have no idea where to go	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e hele ai
I need this information to understand	Pono wau i kēia mau ʻike e hoʻomaopopo
A world tour	He papa kaapuni honua
I don’t want to remember	ʻAʻole au i makemake e hoʻomanaʻo
I think what you say is important	ʻO koʻu manaʻo, he mea waiwai ka mea āu e ʻōlelo ai
I think that balance is key	Manaʻo wau he kī kēlā kaulike
I always wanted to be an engineer	Makemake mau au e lilo i ʻenekinia
A lot has happened in the last three years	Nui nā mea i hana i nā makahiki ʻekolu i hala
I can’t face my parents right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i koʻu mau mākua i kēia manawa
I can't go to a bedroom	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kahi lumi moe
I started to take pictures	Ua hoʻomaka wau e kiʻi i ke kiʻi
The victory was confirmed	Ua hōʻoia ka lanakila
It’s not a business and it’s a serious responsibility	ʻAʻole ia he pāʻoihana a he kūleʻa koʻikoʻi
I have to let you go	Pono wau e hoʻokuʻu iā ʻoe
I wanted to meet you	Ua makemake au e hui me oe
I was elected every day	Ua koho ʻia au i kēlā me kēia lā
In some of the sports there are events	Ma loko o kekahi o nā haʻuki he mau hanana
I don't think she was well taken care of	Manaʻo wau ʻaʻole i mālama maikaʻi ʻia ʻo ia
I closed my eyes and released the flower	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻokuʻu i ka pua
I often called the police for a knife	Ua kelepona pinepine au i ka makai no ka pahi
I can be sick for a long time	Hiki iaʻu ke hana maʻi no ka lōʻihi
He left soon after	Ua haʻalele ʻo ia ma hope koke iho
He was a great talent	He kālena nui ʻo ia
I told him he was asleep	Ua ʻōlelo nō hoʻi au ua hiamoe ʻo ia
The first operation went well	Ua holo maikaʻi ka hana mua
I decided to express love through my work	Ua hoʻoholo wau e haʻi i ke aloha ma o kaʻu hana
I don’t have any water	ʻAʻole loaʻa iaʻu kahi wai
I returned it to you	Ua hoihoi au ia oe
I spent many days playing in that yard	Ua hoʻohana au i nā lā he nui i ka pāʻani ʻana ma kēlā pā hale
The album received a very positive response	Ua loaʻa i ka album ka pane koʻikoʻi maikaʻi
I don’t expect anyone to wake up	ʻAʻole au e manaʻo e ala mai kekahi
Not me but someone, a different boy	ʻAʻole wau ʻo wau akā ʻo kekahi, he keikikāne ʻokoʻa
I didn’t work there	ʻAʻole au i hana ma laila
I heard you were a carpenter	Ua lohe au he kamana ʻoe
They allowed him to join in the singing	Ua ʻae lākou iā ia e komo i ka hīmeni
I watched his appearance	Ua nānā au i kona ʻano
I’m falling for the memories I have	Ke hāʻule nei au i loko o nā hoʻomanaʻo i loaʻa iaʻu
I can hear my scream	Hiki iaʻu ke lohe i kaʻu walaʻau
We didn’t think about the other lions	ʻAʻole mākou i noʻonoʻo i nā liona ʻē aʻe
I left the boxes of clothes downstairs	Ua waiho au i nā pahu lole ma lalo
I can’t be a bat	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i ʻōpeʻa
I hope it's too late	Lana ko'u manao ua hala loa aku
I don’t regret anything	ʻAʻole au e mihi i kekahi mea
The singer was not married and had no children	ʻAʻole male male ʻo hīmeni a ʻaʻohe keiki
I tried to find the cause of my witch	Ua ho'āʻo wau e ʻimi i ke kumu o kaʻu kupua
It is a place where two types of grass meet	He wahi e hui pū ai nā ʻano mauʻu ʻelua
I think they are about the dead girl	Manaʻo wau pili lākou i ke kaikamahine make
I could knock him to the ground	Hiki iaʻu ke kīkēkē iā ia i ka lepo
I rested for an hour	Hoʻomaha wau no kahi hola
I didn’t look at anything	ʻAʻole au i nānā i kekahi mea
I think there is a prisoner in this fence	Manaʻo wau aia kekahi pio ma kēia pā
I have the support of people	Loaʻa iaʻu ke kākoʻo o nā kānaka
I think a little of these volunteers	Manaʻo iki au i kēia mau mea manawaleʻa
The written directory is helpful	He mea kōkua ka papa kuhikuhi i kākau ʻia
I don't need you	ʻAʻole pono au iā ʻoe
I'm not here	ʻAʻole wau no ʻaneʻi
I did not use my strength	ʻAʻole wau i hoʻohana i koʻu ikaika
I’m not going to do anything to hurt him	ʻAʻole au e hana i kekahi mea e hōʻeha iā ia
I encouraged him to take a blanket with me	Ua hoʻoikaika au iā ia e kiʻi i kahi pulupulu me aʻu
I thought he was probably right	Ua manaʻo wau ua pololei paha ʻo ia
I was told that everything was fine	Ua haʻi ʻia iaʻu ua maikaʻi nā mea a pau
I was in pain all over my body	Ua ʻeha au ma koʻu kino holoʻokoʻa
It’s an awesome activity all around	He hana weliweli a puni
I give my promise for payment	Hāʻawi wau i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki no ka uku
I played against him	Pāʻani pale aku au iā ia
I shook my head violently	Luliluli ikaika au i koʻu poʻo
A fence, you can lose yourself inside	ʻO kahi pā, hiki iā ʻoe ke nalowale iā ʻoe iho i loko
I stopped to look around	Kū au e nānā a puni
I need this piece today	Pono wau i kēia ʻāpana i kēia lā
I got the final fix	Loaʻa iaʻu ka hoʻoponopono hope loa
I will abandon myself	E haʻalele wau iaʻu iho
I decided not to worry	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e hopohopo
I didn’t turn around	ʻAʻole au i hoʻohuli
The biggest change came in the form of a bad organization	ʻO ka hoʻololi nui loa i hele mai ma ke kūlana hoʻonohonoho ʻino
I’ve done some of these things, but not others	Ua hana wau i kekahi o kēia mau mea, ʻaʻole naʻe kekahi
I like the black and white combination	Makemake au i ka hui ʻeleʻele a me ke keʻokeʻo
I don’t ask if he left a little behind	ʻAʻole au i nīnau inā ua haʻalele ʻo ia i ka mea liʻiliʻi
I was opposed, and we fought	Ua keakea au, a kaua makou
I think that explanation is short	Manaʻo wau ua pōkole kēlā wehewehe
I considered myself lucky and went with the desire to get married	Ua manaʻo wau iaʻu iho he laki a hele me ka makemake i ka male
I was nervous, excited, and ready for the consequences	Ua hopohopo au, hauʻoli, a mākaukau no nā hopena
I want him to touch the forest floor	Makemake au iā ia e pā i ka papahele o ka nahele
I liked the black smile	Ua makemake au i ka ʻakaʻaka ʻeleʻele
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
I am walking on a dirt road	Ke hele nei au ma ke ala haʻalele ʻia me ka lepo
It may be a large flying bird	He manu lele nui paha
I admired him and went back up the stairs	Mahalo wau iā ia a hoʻi i ke alapiʻi
I appreciate your joy in being a mother	Mahalo au i kou hauʻoli i ka lilo ʻana i makuahine
I couldn’t see anything in the bedroom	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea i loko o ka lumi moe
I know you probably won't believe it right now	ʻIke wau ʻaʻole paha ʻoe e manaʻoʻiʻo i kēia manawa
I don’t personally do that	ʻAʻole wau e hana pilikino i kēlā
I don't think we're on an island	Manaʻo wau ʻaʻole mākou ma kahi mokupuni
I ran my fingers through her hair	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma kona lauoho
I was very confused by him	Ua huikau loa au iaia
I want you to remember later	Makemake au e hoʻomanaʻo ʻoe ma hope
I tried to replace myself	Ua ho'āʻo wau e pani iaʻu iho
All the bad names were called for the first time	Ua kapa ʻia nā inoa ʻino a pau no ka manawa mua
I tried to figure out what it meant	Ua hooikaika au e ike i ke ano o ia mea
This show is accompanied by a loud voice	Hoʻopili ʻia kēia hōʻike me kahi leo leo nui
I can't find any other explanation	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā wehewehe ʻē aʻe
I appreciate your call	Mahalo wau i kou kāhea ʻana
I told the user our location and what happened	Ua haʻi wau i ka mea hoʻohana i ko mākou wahi a me ka mea i hana ʻia
I’m not too worried about him	ʻAʻole wau e hopohopo nui me ia
I woke up when a cat landed on me	Ua ala au i ka pae ʻana o kahi pōpoki ma luna oʻu
I didn’t do it with the best hand	ʻAʻole wau i hana i ka lima maikaʻi loa
I want to thank you	Makemake au e ʻōlelo mahalo iā ʻoe
I just hope we get along	Manaʻo wale wau e launa pū ana kāua
I wanted to tell him we had done something wrong	Makemake au e haʻi iā ia ua hana hewa mākou
I watched that video	Ua nānā au i kēlā wikiō
Nothing could touch me	ʻAʻohe mea hiki ke hoʻopā mai iaʻu
I am a man of my word, after all	He kanaka wau o kaʻu ʻōlelo, ma hope o nā mea a pau
I am waiting for you, my children	Ke kali nei au iā ʻoukou, e nā keiki
There is nothing to fill the void	ʻAʻohe mea e hoʻopiha i kahi hakahaka
I think they do	Manaʻo wau e hana lākou
I can't get enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa
I was skeptical at the door	Ua kanalua au ma ka puka
I didn’t like this pain	ʻAʻole au i makemake i kēia ʻeha
I didn’t want to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike
I think they will be happy to help	Manaʻo wau e hauʻoli lākou e kōkua
I bought a gift	Ua kūʻai au i makana
A new life in a new place	He ola hou ma kahi hou
I love them so much	Nui koʻu aloha iā lāua
Blindness is what we become	ʻO ka makapō makapō ka mea e lilo ai mākou
I was released and everything went back to normal	Ua hoʻokuʻu ʻia au a ua hoʻi nā mea a pau i ka mea maʻamau
I sat at the entrance	Noho au ma ka puka komo
I can't go to meetings	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i nā hālāwai
The chin and abdomen are white	He keʻokeʻo ka ʻauwae a me ka ʻōpū
I will develop some examples to quickly fix this problem	E hoʻomohala wau i kekahi mau laʻana e hoʻoponopono koke i kēia pilikia
I was easy on you	Ua maʻalahi wau iā ʻoe
I was very pleased with the staff, car and friends	Ua hauʻoli nui wau i nā limahana, kaʻa a me nā hoa
I went to my room and went to write	Hele au i koʻu lumi a hele e kākau
I decided you were a terrible taste of women	Ua hoʻoholo wau he ʻono weliweli ʻoe i nā wahine
I like the traditional style	Makemake au i ke ʻano kuʻuna
I know my reason here	Ua ʻike au i koʻu kumu ma ʻaneʻi
I hired him two months ago	Ua hoʻolimalima au iā ia i ʻelua mahina i hala
I like questions and not answers	Makemake au i nā nīnau a ʻaʻole i nā pane
I have no choice but to implement	ʻAʻohe aʻu koho akā e hoʻokō
I use honey a few times a week	Hoʻohana au i ka meli i kekahi mau manawa o ka pule
It has to do with the authors and their status	Ua pili i nā mea kākau a me ko lākou kūlana
I think what sold me was customer service	Manaʻo wau ʻo ka mea i kūʻai aku iaʻu ʻo ka lawelawe mea kūʻai aku
I see him coming through the door	ʻIke au iā ia e hele mai ana ma ka puka
I have two hours, but no coffee right now	Loaʻa iaʻu ʻelua hola, akā ʻaʻohe kofe i kēia manawa
I have a friend who works as a waiter	He hoaaloha koʻu e hana ana ma ke ʻano he waiter
I thought we were friends and then he forbade me	Ua manaʻo wau he hoaaloha mākou a laila pāpā ʻo ia iaʻu
It was a colony they couldn't accept	He koloni hiki ʻole iā lākou ke ʻae
A boy asked for money	Ua noi kekahi keikikāne i ke kālā
I shook my head, no idea what he was wearing	Luliluli au i koʻu poʻo, ʻaʻohe manaʻo o kona ʻaʻahu
I did it in order to free their slaves from slavery	Ua hana au i mea e hoʻokuʻu ai i kā lākou poʻe kauā mai ka luhi
I got my idea	Ua loaʻa iaʻu i koʻu manaʻo
I had a hard time removing his key from his belt	Paʻakikī wau e wehe i kāna kī kī mai kona kāʻei
I have no intention of doing so	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana
I can only point them out here	Hiki ia'u ke kuhikuhi wale ia lakou maanei
I walked slowly and approached him	Hele mālie au a kokoke iā ia
I have two days off after tomorrow	Loaʻa iaʻu nā lā hoʻomaha ʻelua ma hope o ka lā ʻapōpō
I can read your thoughts now	Hiki iaʻu ke heluhelu i kou mau manaʻo i kēia manawa
I can't wait to see you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ʻoe
I did not accept any of that evidence in my own eyes	ʻAʻole au i ʻae i kekahi o ia hōʻike ma koʻu mau maka
I will pass over, and they will attack me	E holoholo ana au a hoouka mai lakou ia'u
I sat quietly and he left	Noho mālie au a haʻalele ʻo ia
I got something from his speaker	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea mai kāna haʻi ʻōlelo
I hope they are about mine	Manaʻolana wau e pili ana lākou i kaʻu
I shouldn’t have left his side	ʻAʻole pono wau i haʻalele i kona ʻaoʻao
I look at my phone	Nānā wau i kaʻu kelepona
Farmer plays the role of two women	Hoʻokani ʻo Farmer i ke kuleana o nā wahine ʻelua
I didn’t spend much time in the office	ʻAʻole au i hoʻolilo nui i ka manawa ma ke keʻena
I really hope you do	Manaʻo nui wau e hana ʻoe
I turned to the door and opened it	Huli au i ka puka a wehe aku
Our shield is very strong	Paʻa loa kā mākou pale
I have trouble with my legs	Ua pilikia au i nā wāwae
I said that your power was terrible	Ua ʻōlelo wau he mea weliweli kou mana
Players are free to explore the world after the finale	Ua noa nā mea pāʻani e ʻimi i ka honua ma hope o ka pau ʻana
Maybe I should be later	Pono paha au ma hope
I think you are wondering how you are going to die	Manaʻo wau e noʻonoʻo nei ʻoe pehea ʻoe e make ai
I must say, he was a master if not ignorant	Pono wau e ʻōlelo, ua haku ʻo ia inā ʻaʻole naʻaupō
I don’t know how many of us are on the ship	ʻAʻole maopopo iaʻu ka nui o mākou ma luna o ka moku
I pour out my life on them	Ke ninini nei au i koʻu ola iā lākou
I can't decide why	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ke kumu
I put his age at about fifty years	Ua kau au i kona mau makahiki ma kahi o kanalima
I was there in his solitude	Aia wau ma laila i kona mehameha
I thought it was a sign for me	Ua manaʻo wau he hōʻailona ia noʻu
I dreamed of him	Ua moeʻuhane wau iā ia
I gave him the message	Hāʻawi wau iā ia i ka leka
I have to dream something	Pono wau e moeʻuhane i kekahi mea
They did everything right	Ua hana pono lakou i na mea a pau
I can give you my first tips	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kaʻu mau hana mua
I think it’s very interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi loa ia
I want you to be happy with her	Makemake au e hauʻoli ʻoe iā ia
I’m always looking at the range	Ke nānā mau nei au i ka laulā
I like my work for the most part	Makemake au i kaʻu hana no ka hapa nui
I understood what this was	Ua maopopo iaʻu he aha kēia
I looked like an old man	Ua nana au he kanaka elemakule
I kissed her, hungry to end the pain inside	Honi au iā ia, pōloli e hoʻopau i ka ʻeha i loko
I did not go to see him	ʻAʻole au i hele i ona lā e ʻike
I try to avoid them all the time	Ke ho'āʻo nei au e pale aku iā lākou i nā manawa a pau
I was happy to talk to him	Ua hauʻoli wau e kamaʻilio me ia
I think you know what that means	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ke ʻano o ia mea
I love watching you play	Aloha au i ka nānā ʻana iā ʻoe e pāʻani ana
I don’t have to be happy	ʻAʻole pono wau e hauʻoli
I think that’s what people like about him	Manaʻo wau ʻo ia ka makemake o nā kānaka iā ia
I thought it was wrong	Ua manaʻo wau he hewa ia
I don't know why it bothers me	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o ka hoʻonāukiuki ʻana iaʻu
A slow crack came out	Ua puka mai kekahi māwae lohi
I am waiting for my turn	Ke kali nei au i ko'u manawa
The better side is indicated by the solid line	Hōʻike ʻia kahi ʻaoʻao ʻoi aku ka maikaʻi e ka laina paʻa
The first is folk music	ʻO ke ʻano mua he mele folk
I can't eat it all	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai ia mea a pau
I’m angry about it, all these years later	Ke huhū nei au no ia mea, i kēia mau makahiki ma hope
I thought of this when my phone rang	Ua noʻonoʻo wau i kēia i ka wā i kani ai kaʻu kelepona
I think we should go now to rest you	Manaʻo wau e hele kāua i kēia manawa e hoʻomaha iā ʻoe
I could see the sweat growing on my forehead	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ulu ʻana o ka hou ma koʻu lae
The exact number of people killed is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka helu pololei o ka poʻe i pepehi ʻia
Then I closed the door quietly	A laila pani wau i ka puka me ka mālie
I can't see wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hewa
I thought they were there	Ua manaʻo wau aia lākou
I forgot, for a moment, how to communicate	Ua poina iaʻu, no kekahi manawa, pehea e launa pū ai
I have to watch the ship melt	Pono wau e nānā i ka heheʻe ʻana o ka moku
I just came back for the weekend	Ua hoʻi wale wau no ka hopena pule
I want to remember everything, but I can’t	Makemake au e hoʻomanaʻo i nā mea a pau, akā ʻaʻole hiki
The close -up diagram shows the island and its buildings	Hōʻike ke kiʻikuhi pili i ka moku a me kona mau hale
I love him if he does	Aloha au iā ia inā hana ʻo ia
I was too sick for work and lost my job	Ua maʻi nui wau no ka hana a nalowale kaʻu hana
I only have a purse	He ʻeke kālā wale nō kaʻu
I have to say it wasn't a pleasant meeting	Pono wau e ʻōlelo ʻaʻole ia he hālāwai ʻoluʻolu
I remind myself of this	Hoʻomanaʻo wau iaʻu iho i kēia
I asked him to stop because the sound was bad	Ua noi au iā ia e ho'ōki no ka mea, pilikia ke kani
I think they had a good time today	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou kahi mea maikaʻi i kēia lā
I cried for lost love	Ua uē au no ke aloha nalowale
I want my freedom for research	Makemake au i koʻu kūʻokoʻa no ka noiʻi
I heard what your visitor said	Ua lohe au i ka haʻi ʻana mai o kāu malihini
I couldn’t push too hard	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui
I can't tell if the face is male or female	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā he kāne a he wahine paha ka maka
I want you to start driving in the performance area	Makemake au e hoʻomaka ʻoe e kaʻa ma ka ʻāpana hoʻokō
I think they were hoping for a similar offer	Manaʻo wau ua manaʻolana lākou i kahi hāʻawi like
I don't know if you have a boyfriend	ʻAʻole maopopo iaʻu he ipo paha kāu
I like you in different ways	Makemake au iā ʻolua ma nā ʻano like ʻole
I had to have him by my side then	Pono wau e noho ʻo ia ma koʻu ʻaoʻao i kēlā manawa
I didnʻt know he was there	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma laila
I need to make progress in this life	Pono wau e holomua i kēia ola
I knew he was laughing	Ua ʻike au he ʻakaʻaka ke ʻano o kona huhū
I knew this was our only opportunity	Ua ʻike wau ʻo kēia wale nō kā mākou manawa kūpono
I watched him attack the trees	Ua nānā au iā ia e hoʻouka i nā kumulāʻau
I had no choice, he killed me	ʻAʻohe aʻu koho, ua pepehi ʻo ia iaʻu
I picked up a songbook	Ua ʻohi au i kahi puke mele
I had a little fun	He leʻaleʻa iki au
I don’t think there will be any immediate issues	ʻAʻole wau i manaʻo e loaʻa koke nā hihia
I looked at my watch, it was only half past three	Nana aku au i ko'u wati, he hapalua wale no ekolu
I want to be a famous writer	Makemake au e lilo i mea kākau kaulana
Most days she was invited to dinner	ʻO ka hapa nui o nā lā ua kono ʻia ʻo ia i ka ʻaina ahiahi
I'll be fine one day	Maikaʻi au i kekahi lā
I can’t blame him for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no kēlā
A different study is about to begin	Aneane hoʻomaka kahi noiʻi ʻokoʻa
I told my brain to just relax	Ua haʻi wau i koʻu lolo e hoʻomaha wale
I smiled as I left the village before sunrise	Ua minoʻaka wau i ka haʻalele ʻana i ke kauhale ma mua o ka puka ʻana o ka lā
I haven’t really tried any	ʻAʻole au i hoʻāʻo maoli i kekahi
New anger flew over him	Ua lele hou mai ka huhū hou ma luna ona
I couldn’t hold my breath to respond to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hopu i koʻu hanu e pane aku iā ia
It was like a holiday camp	Ua like ia me kahi hoʻomoana hoʻomaha
I need to get other clothes	Pono wau e kiʻi i nā lole ʻē aʻe
I'm not used to seeing people with the best eyes	ʻAʻole wau i maʻa i ka ʻike ʻana i ka poʻe me nā maka ʻoi loa
A very large cat with a similarly large mouse	He popoki nui loa me ka iole like nui
I have an offer to run before you	He hāʻawi kaʻu e holo ma mua o ʻoe
I thought counting, not immediately	Ua manaʻo wau i ka helu ʻana, ʻaʻole koke koke
It’s a tiny little flower	He pua liʻiliʻi liʻiliʻi
I can fight whoever threatens them	Hiki iaʻu ke kaua aku i ka mea hoʻoweliweli iā lākou
I can’t tell how and when	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pehea a i ka wā hea
I could see it in his clothes	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona ʻaʻahu
A gentleman is asking you	He keonimana e ninau mai ana ia olua
I knew his message was sent only to me	Ua ʻike wau ua hoʻouna ʻia kāna leka iaʻu wale nō
However, their captives were not known	Akā naʻe, ʻaʻole ʻike ʻia kā lākou mea pio
I’m trying to make it my position for life	Ke ho'āʻo nei au e hoʻolilo ia i koʻu kūlana no ke ola
I did not know it was coming	ʻAʻole au i ʻike i ka hiki ʻana mai
I have a great understanding of our armies	Nui koʻu hoʻomaopopo ʻana i ko mākou mau pūʻali koa
I was worried enough now	Ua lawa kaʻu hopohopo i kēia manawa
I just took them out	Lawe wale au iā lākou i waho
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I know you don't love her	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i aloha iā ia
I gained eight odd pounds yesterday	Ua lanakila au i ewalu paona odd i nehinei
I paused to decide our fight	Ua hoʻomaha wau i ka hoʻoholo ʻana i kā mākou hakakā
I took lunch, thatʻs all	Ua lawe au i ka ʻaina awakea, ʻo ia wale nō
I have my strength in my legs	Loaʻa iaʻu koʻu ikaika ma koʻu mau wāwae
I can’t use any of my imagination	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana i kekahi o koʻu manaʻo
I am not as smart as you	ʻAʻole au i akamai e like me ʻoe
I can hear your blood	Hiki iaʻu ke lohe i kou koko
But he did not take their talent	Akā ʻaʻole ia i lawe i kā lākou talena
I don’t know what’s under that	ʻAʻole au i ʻike i ka mea ma lalo o kēlā
I think things are coming	Manaʻo wau e hiki mai ana nā mea e hiki mai ana
I was taught racism in innocent ways	Ua aʻo ʻia au i ka manaʻo hoʻokae ma nā ʻano hewa ʻole
Much depends on what is to come	Pili ka nui i ka mea e hiki mai ana
I am about to shake the earth	Ua kokoke au e hoonaueue i ka honua
I think you can leave	ʻO koʻu manaʻo, hiki iā ʻoe ke haʻalele
I thought that was my punishment	Ua manaʻo wau ʻo ia kaʻu hoʻopaʻi
I can develop myself, adapt and grow	Hiki iaʻu ke hoʻolālā iaʻu iho, hoʻololi a ulu
I did not allow anyone to drive me away	ʻAʻole au i ʻae i kekahi e hoʻokuke iaʻu
Some time later, he threw himself into her arms	I kekahi manawa ma hope, ua hoʻolei ʻo ia iā ia iho i kona mau lima
I could see it on the other side of the fence	Hiki iaʻu ke ʻike ma kēlā ʻaoʻao o ka pā
I immediately realized the need to take a quick swim	Ua ʻike koke wau i ka pono e ʻauʻau koke
Conference meetings are held every six weeks	Hana ʻia nā hālāwai ʻaha kūkā i kēlā me kēia pule ʻeono
I could sit there all day	Hiki iaʻu ke noho ma laila i ka lā a pau
I hadn’t thought about him in months	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā ia i nā mahina
I can help them if they need a kind word	Hiki iaʻu ke kōkua iā lākou inā makemake lākou i kahi ʻōlelo lokomaikaʻi
I went back to bed and thought about you	Ua hoʻi au i kahi moe a noʻonoʻo iā ʻoe
A dark red is growing through it	Ke ulu nui nei kahi ʻulaʻula ʻeleʻele ma o ka mea
But I don’t remember getting him	ʻAʻole naʻe au i hoʻomanaʻo i ka loaʻa ʻana o ia
I threw the old pit in the trash	Kiola au i ka lua kahiko i ka ʻōpala
I ended my fight with him	Ua pau koʻu hakakā ʻana me ia
A pleasant harbor, full of beauty	He awa ʻoluʻolu, piha i ka nani
I need some time to fix it	Pono wau i kahi manawa e hoʻoponopono ai
I can do it later	Hiki iaʻu ke hana ma hope
His body trembled	Ua haalulu kona kino
The trip went well to the market	Ua holo pono ka huakaʻi i ka mākeke
I just thought he wanted to tell me something	Ua manaʻo wale wau makemake ʻo ia e ʻōlelo mai iaʻu i kekahi mea
I think he wanted to show me	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hōʻike mai iaʻu
I heard him tell his wife	Ua lohe au iā ia e haʻi aku i kāna wahine
I work here	Ke hana nei au ma ʻaneʻi
I looked into his gray eyes	Nānā au i kona mau maka hina
I knew it was like medicine to me	Ua ʻike au ua like ia me ka lāʻau lapaʻau iaʻu
His clothes were gray	ʻO kona kala ʻaʻahu he hina hina
I hit hard and didn’t get a second	Ua hahau ikaika au a ʻaʻole i loaʻa ka lua
I can tell we haven't finished talking	Hiki iaʻu ke ʻike ʻaʻole i pau kā mākou kamaʻilio ʻana
I owe him to go with him now	Ua aie au iaia e holo pu me ia i keia manawa
Then we have to let him out	A laila pono mākou e hoʻokuʻu iā ia i waho
I think it’s a musician or an actor	Manaʻo wau he mele a he mea hana keaka paha
A man who has more	He kanaka i mau mea hou aku
I really enjoyed it	Ua ʻoluʻolu maoli au ma laila
The illness forced him to rest for a long time	Ua koi ka maʻi iā ia e hoʻomaha lōʻihi
I can really see their music in my heart	Hiki iaʻu ke ʻike maoli i kā lākou mele i loko o koʻu naʻau
The size of these lands is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ka nui o kēia mau ʻāina
You are not enough without	ʻAʻole lawa ʻoe me ka ʻole
I hated my heart and my body at home	Ua inaina au i koʻu naʻau a me koʻu kino i ka home
I have no greater love than you	ʻAʻohe oʻu aloha i ʻoi aku ma mua o ʻoe
I am going to be a priest	E lilo ana au i kahuna
I didn’t know the time	ʻAʻole au i ʻike i ka manawa
I have no intention of pulling or not touching this place	ʻAʻohe oʻu manaʻo huki a pili ʻole i kēia wahi
I took her dark hair and her dark blue eyes	Lawe au i kona lauoho ʻeleʻele a me kona mau maka uliuli ʻeleʻele
I really enjoyed this car	Ua hauʻoli loa wau i kēia kaʻa
The horse is a symbol of organized movement	He hōʻailona ka lio o ka neʻe ʻana i hoʻoponopono ʻia
I won't know until tomorrow	ʻAʻole au e ʻike a hiki i ka lā ʻapōpō
I looked out my window, knowing he was still there	Nānā au ma waho o koʻu pukaaniani, me ka ʻike aia nō ʻo ia ma laila
I get two for the money	Loaʻa iaʻu ʻelua no ke kālā
I think this helps	Manaʻo wau e kōkua kēia
I noticed the speed every time the dirt was given	Ua ʻike au i ka wikiwiki i kēlā me kēia manawa i hāʻawi ʻia ka lepo
I have nothing to say on that	ʻAʻohe oʻu ʻōlelo ma ia mea
I have to stay with him	Pono wau e noho me ia
A retaliation is a punishment in the future	ʻO kahi hoʻoiho he mea hoʻopaʻi i ka wā e hiki mai ana
The husband will be pleased to see her	E ʻoluʻolu ke kāne iā ia ke nānā aku
I will live with a heavy set	E noho au me ka hoʻonohonoho kaumaha
I did well with my show	Ua hana maikaʻi wau me kaʻu hōʻike
I miss you so much, old man	Nui koʻu minamina iā ʻoe e ka ʻelemakule
I was afraid to sleep	Makaʻu wau i ka hiamoe
A feast, a harvest feast	He ahaaina, he ahaaina ohi
I need to know what happened between us	Pono wau e ʻike i ka mea i hana ma waena o kāua
I can tell what’s to come	Hiki iaʻu ke haʻi i ka mea e hiki mai ana
We had a good ride	He holo maikai no makou
I put my hand on my wound	Kau wau i koʻu lima ma luna o koʻu ʻeha
I thought of myself for years	Manaʻo wau iaʻu iho no nā makahiki
One seamstress signed a contract to listen and live	Ua pūlima kekahi humuhumu i ka berita e hoʻolohe a ola
I want everything to run smoothly	Makemake au e holo pono nā mea a pau
I should have known it before	Pono wau i ʻike i ka wā ma mua
I want to use myself	Makemake au e hoʻohana iaʻu iho
I think you are happy	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe
I was small, looking at the grass and trees outside	ʻOkuʻu liʻiliʻi au, e nānā ana i ka mauʻu a me nā kumulāʻau ma waho
I poked my tongue	Ua hou au i koʻu alelo
I have a lot of ideas	Nui koʻu manaʻo
I have a reserved vacation time	Loaʻa iaʻu kahi manawa hoʻomaha i mālama ʻia
I want him to hold my arms again	Makemake au iā ia e paʻa hou i koʻu mau lima
I could see his hand as if it were there	Hiki iaʻu ke ʻike i kona lima me he mea lā aia nō
Then the heart moves west	A laila, neʻe ka puʻuwai i ke komohana
I have to tell you first	Pono wau i ʻōlelo mua iā ʻoe
I do things the same way he does	Hana wau i nā mea e like me kāna hana
The hand clapped on his arm	Ua paʻi ka lima ma kona lima
I was just worried about my family	Ua hopohopo wale au no koʻu ʻohana
I let him accept himself	Hāʻawi wau iā ia e ʻae iā ia iho
I want you to know about him	Makemake au iā ʻoe e ʻike e pili ana iā ia
I can build a house or live	Hiki iaʻu ke kūkulu hale a noho paha
I got angry and looked behind me at the doors	Huhu au a nānā ma hope oʻu i nā puka
I will see you all again	E ʻike hou au iā ʻoukou a pau
The tremor touched his skin	Ua pili ka haalulu i kona ʻili
I have to lie a little	Pono wau e wahaheʻe iki
I had the opportunity to help his family and fall	Ua loaʻa iaʻu ka manawa e kōkua ai i kona ʻohana a hāʻule
I can do it all day	Hiki iaʻu ke hana i kēlā lā a pau
I can go but you have the picture	Hiki iaʻu ke hele akā loaʻa iā ʻoe ke kiʻi
I put my hands on my face	Kau wau i koʻu mau lima ma luna o koʻu alo
I will not die	ʻAʻole au e make
I read the opening box	Heluhelu au i ka pahu hoʻomaka
I see you didn't turn your hair up	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i huli i kou lauoho i luna
I wanted my police to disappear there	Ua makemake au e nalowale kaʻu makai i laila
I did not hear what he said	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo
I haven’t ridden a car for years	ʻAʻole au i kaʻa kaʻa no nā makahiki
He hated living	Ua inaina ʻo ia ma ka noho ʻana
Ten is white and a hot belly	He ʻumi keʻokeʻo a me ka ʻōpū wela
I continued upstairs and locked the door behind me	Hoʻomau wau i luna a hoʻopaʻa i ka puka ma hope oʻu
I want to wake them up if we can	Makemake au e ho'āla iā lākou inā hiki iā mākou
I thought we were like brothers here	Ua manaʻo wau ua like mākou me he mau kaikunāne ma ʻaneʻi
I didn’t argue that idea	ʻAʻole wau i hoʻopaʻapaʻa i kēlā manaʻo
It didn't take long for the verification to take place	ʻAʻole i liʻuliʻu ua hana ʻia ka hōʻoia ʻike
I have a lot of friends	Nui koʻu mau hoaaloha
I think he must have said something else	Manaʻo wau he ʻōlelo ʻokoʻa paha kāna i ʻōlelo ai
I could see even though my eyes were closed	Hiki iaʻu ke ʻike ʻoiai ua paʻa koʻu mau maka
The shadow filled the door	Ua piha ke aka i ka puka
I was amazed at his age	Kahaha loa au i kona mau makahiki
I can see the future	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana
I don’t think it’s like loving anyone	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e like paha ke aloha i kekahi
I really enjoyed reviewing your article	Hauʻoli nui wau i ka nānā ʻana i kāu ʻatikala
I need to play a new season	Pono wau e pāʻani i kahi ʻano kau hou
Maybe I have it here	Loaʻa paha iaʻu ma ʻaneʻi
I gave him my eyes, and he stood up	Hāʻawi wau iā ia i ka maka, a kū ʻo ia
He looked at the right age	Ua nānā ʻo ia i ka makahiki kūpono
I did the same on the south side	Ua hana like au ma ka ʻaoʻao hema
One tear flowed down his cheek	Hoʻokahi waimaka i kahe ma kona pāpālina
I'm going back to your phone	Ke hoʻi nei au i kāu kelepona
I think it’s simple	Manaʻo wau he mea maʻalahi ia
I can’t keep him there forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iā ia ma laila a mau loa
I see the consequences of them	ʻIke wau i ka hopena o lākou
My lawyer is following the case	Ke hahai nei kaʻu loio i ka hihia
I have brought the rest of it with us	Ua lawe mai au i ke koena o ia mea me makou
Something terrible happened to me	Ua hiki mai iaʻu kahi mea weliweli
I wanted to look at you	Ua makemake au e nānā iā ʻoe
I will be close to you	E kokoke ana wau iā ʻoe
I just wish this wasn’t real	Ua makemake wale au ʻaʻole he mea maoli kēia
I'm dragging my family	Ke kauo nei au i koʻu ʻohana
It’s a setting in themselves	ʻO kahi hoʻonoho iā lākou iho
I looked around the room in surprise	Nana au i ka lumi me ka pihoihoi
I was tired from school	Ua luhi au i ke kula
I will never forget that first shot	ʻAʻole au e poina i kēlā pana mua
I think your mother wanted to see you	Manaʻo wau ua ʻiʻini kou makuahine e ʻike iā ʻoe
I went to his first hour class	Hele au i kāna papa hola mua
I knew you were trying to stop me	Ua ʻike au e hoʻāʻo ʻoe e hoʻōki iaʻu
I was better than he was	Ua pono ia'u ma mua o kona inaina
I didn’t know boys were in big trouble	ʻAʻole au i ʻike he pilikia nui nā keikikāne
I was angry at something	Ua huhū au i kekahi mea
I was thrown in the back of the car	Kiola ʻia au ma hope o ke kaʻa
I tried different methods, but she died	Ua ho'āʻo au i nā ʻano hana like ʻole, akā ua make ʻo ia
I pulled the dress close, covering myself	Huki au i ka ʻaʻahu a kokoke, uhi iaʻu iho
I didn’t consider myself an icon	ʻAʻole wau i manaʻo iaʻu iho he ikona
I was like a stranger unknown to anyone	Ua like au me he malihini i ʻike ʻole ʻia e kekahi
I can teach him how to protect them	Hiki iaʻu ke aʻo iā ia pehea e hoʻomalu ai iā lākou
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
Then he cupped me for ten minutes	A laila, kīʻaha ʻo ia iaʻu no ʻumi mau minuke
I picked it up after the third time	Ua ʻohi au ma hope o ke kolu o ka manawa
I’m afraid our silent religion is too small	Ke hopohopo nei au he liʻiliʻi loa kā mākou hoʻomana hamau
I can’t stand all that kind of cheating, the money is gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui i kēlā ʻano hoʻopunipuni a pau, ua pau ke kālā
I’m not ready to host tonight	ʻAʻole au i mākaukau e hoʻokipa i kēia pō
I think there is another way	ʻO koʻu manaʻo, aia kekahi ala ʻē aʻe
I woke up later, heartbroken in my loneliness	Ua ala au ma hope iho, me ka puʻuwai i koʻu noho mehameha
I want to know where he is going	Makemake au e ʻike i kona wahi e hele ai
I have a habit of traveling the world	He kamaaina kaʻu e kaʻapuni i ka honua
I know you two are like my father in scotch	Ua maopopo ia'u ua like olua me ko'u makuakane i ka scotch
I mean, compared to you before	ʻO koʻu manaʻo, ke hoʻohālikelike ʻia me kou ʻano ma mua
I told him what they were doing was wrong	Ua haʻi aku au iā ia he hewa kā lākou hana
Prayer has been like that for centuries	Ua like ka pule me he mau kenekulia
She had her first visitor in nine years	Ua loaʻa iā ia kāna malihini mua i loko o ʻeiwa makahiki
I know, cats do strange things	ʻIke au, he mea ʻē a ka popoki e hana ai
I think he probably learned his lesson	Manaʻo wau ua aʻo paha ʻo ia i kāna haʻawina
I want something new in everything	Makemake au i mea hou i nā mea a pau
I think he wears it	Manaʻo wau e ʻaʻahu ia
I love watching them	Aloha au i ka nānā ʻana iā lākou
It’s a commercial sale	He kūʻai pāʻoihana
I don’t know how hard you work	ʻAʻole au i ʻike i ka paʻakikī o kāu hana
I'm so glad you came	Hauʻoli loa au i ko ʻoukou hiki ʻana mai
I looked down at my hand and felt it	Nānā au i lalo i kuʻu lima a hāhā
I pulled, jumped and ran to the edge	Huki au, lele a holo i ka lihi
I tried to show them examples	Ua ho'āʻo wau e hōʻike iā lākou i nā laʻana
I can help you find your friend	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e ʻimi i kāu hoaaloha
I don’t demand much	ʻAʻole au koi nui
I’m trying to go back to my book	Ke ho'āʻo nei au e hoʻi i kaʻu puke
The human face was seen	Ua ʻike ʻia ka helehelena o ke kanaka
I have no idea yesterday or tomorrow	ʻAʻohe oʻu manaʻo i nehinei a ʻapōpō paha
I looked at the electric clock	Nānā au i ka uaki uila
I think he really liked school	ʻO koʻu manaʻo ua makemake nui ʻo ia i ke kula
I did not know that he had brought any	ʻAʻole au i ʻike ua lawe mai ʻo ia i kekahi
I stole money from his backpack	Ua ʻaihue au i ke kālā mai kāna ʻeke hope
I trembled, the bonesless of knowledge	Ua haʻalulu au i nā iwi ʻole o ka ʻike
I can't wait to get on the plane	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka piʻi ʻana i luna o ka mokulele
I have to go back to my parents	Pono au e hoʻi i koʻu mau mākua
I just wanted to disappear from all places at once	Ua makemake wale au e nalo mai nā wahi a pau i ka manawa hoʻokahi
A kiss here, a blessing there	He honi ma ʻaneʻi, he hoʻomaikaʻi ma laila
I was just going to put lunch on the table	E kau wale ana au i ka ʻaina awakea ma ka papaʻaina
I have a week to decide	He pule koʻu e hoʻoholo ai
I think you'll be happy with my little trick	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe i kaʻu mea hoʻopunipuni liʻiliʻi
I believe as much as ever your lucky star	Ke manaʻoʻiʻo nei au e like me ka wā ma mua i kāu hōkū laki
The class also had trouble searching and being stressed	Ua pilikia pū ka papa i ka huli ʻana a me ke kaumaha
I was not good enough for him	ʻAʻole wau i lawa iā ia
I could not understand what they were saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kā lākou e ʻōlelo nei
I just missed you, that's all	Ua hala wale au iā ʻoe, ʻo ia wale nō
I don’t think this woman can learn anymore	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i kēia wahine ke aʻo hou
A young officer stood by the door	Ua kū kekahi luna ʻōpio ma ka ʻaoʻao o ka puka
It was an amazing sale, look back	He kūʻai kūʻai kupaianaha, e nānā i hope
I did the right thing to make them aware	Ua hana au i kahi hana kūpono e hoʻomaopopo iā lākou
I need to rest	Pono wau e hoʻomaha
I have to go home in two or three hours	Pono wau e hoʻi i ka home i ʻelua a ʻekolu paha hola
I didn’t date anyone in high school	ʻAʻole au i launa pū ma ke kula kiʻekiʻe
But I did not do so	ʻAʻole naʻe au i hana pēlā
It's on a calendar on the side of the table	Aia ma kahi kalena ma ka ʻaoʻao o ka pākaukau
I didn’t want to get it	ʻAʻole au i makemake e kiʻi
I bit my lower lip	Nahu au i koʻu lehelehe lalo
I’m a big filmmaker	He hana kiʻiʻoniʻoni nui wau
I have heard of these waters	Ua lohe au no keia mau wai
I can't tell you why right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ke kumu i kēia manawa
I think you enjoyed your first day with us	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kou lā mua me mākou
I know what it means now	Ua maopopo ia'u ke ano o keia manawa
A book can point us in the right direction	Hiki i kahi puke ke kuhikuhi iā mākou i ke ala kūpono
I have known him for a long time	Ua lōʻihi koʻu ʻike iā ia
A friend, not a partner, but a friend	He hoaaloha, ʻaʻole pili, akā he hoaaloha
I saw that the head of the snake was attached	Ua ʻike au e pili ana ke poʻo o ka nahesa
I should probably take six or seven days	Pono paha au i ʻeono a ʻehiku mau lā
I have good men here, not enough	He mau kāne maikaʻi koʻu ma ʻaneʻi, ʻaʻole lawa
I want you to go to your room	Makemake au e hele ʻoe i kou lumi
I ran down two hundred feet	Holo wau i lalo i ʻelua haneli kapuaʻi
The drug was never available	ʻAʻole loa i loaʻa ka lāʻau
I turned to my feet and left	Huli au i koʻu wāwae a haʻalele
A lace wristband for extra interest	He mīkina lima lace no ka hoihoi hou aku
I will use your words faithfully all around	E hoʻohana pono au i kāu mau ʻōlelo a puni
A word of advice before you go down there	He ʻōlelo aʻo ma mua o kou iho ʻana i laila
There were tears of anger and sadness on his cheeks	He waimaka o ka inaina a me ke kaumaha ma kona papalina
They quickly formed groups of thousands of people	Hoʻokumu koke lākou i mau pūʻulu o nā kaukani kanaka
I can't allow you to pay again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e uku hou
I can make love more than kiss	Hiki iaʻu ke hana i ke aloha ma mua o ka honi
I mourn and tremble	Ke kanikau nei au me ka haalulu
I have done no wrong	ʻAʻole au i hana ʻino
A simple atonement can go a long way	Hiki i kahi kalahala maʻalahi ke hele lōʻihi
I am a military judge	He lunakanawai koa au
It’s a football game or a hockey game	He pâʻani pôpeku a mea hockey paha
I know about your code of honor	ʻIke wau e pili ana i kāu code of honore
I thought you were looking into the future	Ua manaʻo wau e nānā ana ʻoe i ka wā e hiki mai ana
I can’t go far with this dress	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele lōʻihi me kēia ʻaʻahu
I knew it came because of bleeding	Ua maopopo iaʻu ua hiki mai ia ma muli o ke kahe o ke koko
I think a strong and independent woman is the most important thing	Manaʻo wau he wahine ikaika a kūʻokoʻa ka mea nui
I see a lot of sadness and grief here	ʻIke au i ka nui o ke kaumaha a me ke kaumaha ma ʻaneʻi
I have ruined my clothing	Ua ʻino hoʻi au i ke kapa
A board full of new hats drew his attention	ʻO kahi papa i piha i nā pāpale hou i huki ʻia kona manaʻo
I don’t mean love, but hot anger	ʻAʻole oʻu manaʻo i ke aloha, akā ʻo ka inaina wela
I did not expect him to come here	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele mai ʻo ia i ʻaneʻi
He needs his own	Pono ʻo ia i kāna mea ponoʻī
I have to protect my friends	Pono wau e pale i koʻu mau hoaaloha
I showed him the stairs	Ua hōʻike au iā ia i ke alapiʻi
I did what I needed to do, but not anymore	Ua hana au i ka mea e pono ai, akā ʻaʻole hou
A company can run hours and earn more money	Hiki i kahi hui ke holo i nā hola a loaʻa kālā hou aʻe
I took the gift	Ua lawe au i ka makana
I can get to the point	Hiki iaʻu ke hele i ke kiko
Many people moved to find a new job	Nui ka poʻe i neʻe aku e ʻimi i kahi hana hou
Thatʻs all I know	ʻO ia wale nō kaʻu ʻike
The day is controversial	He mea hoopaapaa ka la
I have to give him back	Pono wau e hoʻihoʻi iā ia
I do not know	ʻAʻole wau i ʻike
A weak network connection	ʻO kahi pilina pūnaewele nāwaliwali
I read the whole article	Ua heluhelu au i ka hana holoʻokoʻa
I almost agreed to this out loud	Ua kokoke au e ʻae i kēia me ka leo nui
I don't know about the baby she killed	ʻAʻole au i ʻike e pili ana i ka pēpē āna i pepehi ai
I am sleeping in the living room	Ke moe nei au ma ka lumi pili
I called him to the back porch	Ua kāhea au iā ia i ka lānai hope
He was a distinguished political missionary	He mikionali kālaiʻāina hanohano
But I will be careful	E akahele nae au
I’ll go back to give him a moment	Hoʻi hou wau e hāʻawi iā ia i kahi manawa
I was afraid the police saw me	Ua hopohopo au ua ʻike mai ka mākaʻi iaʻu
I did it again right and turned off the light	Ua hana hou au i ka pololei a hoopau i ke kukui
A positive effect was observed	Ua ʻike ʻia kahi hopena maikaʻi
I couldn’t slip out of his grasp	ʻAʻole hiki iaʻu ke paheʻe mai lalo mai o kona mau lima
I could end up with some of my brothers	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kekahi o koʻu mau kaikunāne
I talked a lot with someone	Ua kamaʻilio nui wau me kekahi
I don’t mean to argue	ʻAʻole au i ka manaʻo no ka hoʻopaʻapaʻa
I do not know what the light is	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ka mālamalama
I hated what the lords had done to me	Ua inaina au i ka hopena o nā haku iaʻu
I remember now why we left	Hoʻomanaʻo wau i kēia manawa no ke aha mākou i haʻalele ai
I could burn this journal	Hiki iaʻu ke puhi i kēia puke pai
I have another important job to do	He ʻoihana koʻikoʻi ʻē aʻe kaʻu e hana ai
The truth does not matter	ʻAʻole pili ka ʻoiaʻiʻo
I only have one partner	Hoʻokahi wale nō aʻu hoa kāne pili
The show did not have any technical problems with the aircraft	ʻAʻole i loaʻa i ka hōʻike nā pilikia ʻenehana me ka mokulele
I did not see you and talk to you	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe a kamaʻilio pū me ʻoe
I think he has no choice	Manaʻo wau ʻaʻohe ona koho
It’s a real light environment	He kaiapuni malamalama maoli
I didn’t say it was easy	ʻAʻole au i ʻōlelo he maʻalahi
I couldn’t sleep and handle the food	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe a mālama i ka meaʻai
I experienced a childhood joy	Ua ʻike wau i kahi hauʻoli kamaliʻi
I see with pleasure your generous offer of compensation	ʻIke au me ka hauʻoli i kāu hāʻawi lokomaikaʻi o ka uku
I doubted he would go far	Ua kānalua wau e hele lōʻihi ʻo ia
I wanted to hold on to something	Ua makemake au e paʻa i kekahi mea
I have nothing to do with his murder	ʻAʻohe aʻu mea e pili ana i kona pepehi ʻana
I have no idea what the future holds	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki mai ana
I first saw him last year	Ua ʻike mua au iā ia i ka makahiki i hala
I really enjoyed the class	Ua hauʻoli loa au i ka papa
I told you some of this last week	Ua haʻi au i kekahi o kēia pule i hala
I woke up and he was standing over me, watching	Ala aʻela wau e kū ana ʻo ia ma luna oʻu, e nānā ana
I looked at him for a while	Ua nānā au iā ia i kekahi manawa
I didn’t inspire myself with anyone	ʻAʻole au i hoʻoikaika iaʻu iho i kekahi
I know magic you can only dream	ʻIke wau i ke kilokilo hiki iā ʻoe ke moeʻuhane wale
It is a game of life itself	He pāʻani ʻo ia ke ola ponoʻī
I can’t believe school is over	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua pau ke kula
I will show you today	E hōʻike ana wau i kēia lā
I have to go to the park	Pono au e hele i ka paka
I have nothing good to do	ʻAʻohe aʻu mea maikaʻi e hana ai
I tried, dear, to see what was done	Ua ho'āʻo wau, e ke aloha, e ʻike i ka mea i hana ʻia
Then I looked around the fence	A laila nānā au a puni ka pā
I tried the other side	Ua ho'āʻo au i ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I had a very bad day	He lā ʻino loa koʻu
I like what he thought	Makemake au iā ia i manaʻo ai
I had never been given a flower before	ʻAʻole au i hāʻawi ʻia i ka pua ma mua
But it will end well	Akā, e hopena maikaʻi
I had to make funeral arrangements	Pono au e hana i nā hoʻonohonoho hoʻolewa
I think that’s fair	Manaʻo wau ua kūpono kēlā
I haven’t loved anyone in a long time	ʻAʻole au i aloha i kekahi no ka manawa lōʻihi
In vain I searched for a place to hide	Huli makehewa au i kahi e peʻe ai
I speak to you today with a heavy heart	Ke ʻōlelo nei au iā ʻoe i kēia lā me ka puʻuwai kaumaha
I knew the end was coming	Ua ʻike au e hiki mai ana ka hopena
I am very worried about you	Ua hopohopo nui au iā ʻoe
She gave birth to three children	Ua hānau ʻo ia i ʻekolu mau keiki
I am so happy that you love each other	Loaʻa iaʻu ka hauʻoli no kou aloha ʻana kekahi i kekahi
His daughters were not known to him	ʻAʻole ʻike ʻia kāna mau kaikamahine me ia
I was scared, afraid to try something strong	Ua makaʻu wau, makaʻu e hoʻāʻo i kahi mea ikaika
All the children sat down	Noho nā keiki a pau
I was taken to the hospital	Lawe ʻia au ma ka hale hoʻōla
I laughed the whole song	Ua ʻakaʻaka au i ke mele holoʻokoʻa
I stood and loved her with a hug	Kū wau a aloha iā ia me ka pūliki
I can’t remember my father	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu makuakāne
I look forward to seeing you and our baby	Ke kakali nei au e ʻike iā ʻoe a me kā kāua pēpē
I can communicate with everyone	Hiki iaʻu ke launa pū me nā mea a pau
I hated his breath	Ua inaina au i kona hanu ana
I don't know what half the buttons mean	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ka hapalua o nā pihi
Visitors can ride on one or two pipes	Hiki i nā malihini ke holo ma ka paipu hoʻokahi a ʻelua paha
I woke up with a smile on my face	Ua ala wau me ka minoʻaka ma koʻu mau maka
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā
I stopped using it again	Ua ho'ōki au i ka hoʻohana hou ʻana
I stood on my ground with my body shaking	Kū wau i koʻu ʻāina me ka haʻalulu o koʻu kino
I had them have a great day	Ua loaʻa iaʻu lākou i kahi lā maikaʻi
I don't think that's the way you are	Manaʻo wau ʻaʻole kēlā ʻano kāu
I ran with the bad crowd	Ua holo au me ka lehulehu ino
I think of you all day	Manaʻo wau iā ʻoe i ka lā a pau
I fell right into it	Ua hāʻule pololei wau i loko
I missed the right opportunities	Ua nele au i nā manawa kūpono
I found my way out	Ua loaʻa iaʻu koʻu ala i waho
I heard him once	Ua lohe au iā ia i hoʻokahi manawa
I flew with all my might	Lele au me koʻu ikaika a pau
I am not good enough for this	ʻAʻole wau i lawa no kēia
I think he would keep her there all night	Manaʻo wau e mālama ʻo ia iā ia ma laila i ka pō a pau
I stopped my internal strife	Ua hooki au i ka'u paio kuloko
I hope that guard is good	Manaʻolana wau ua maikaʻi kēlā kiaʻi
I don't know what the car looks like	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ke kaʻa
I'll tell the policeman of your town	Na'u no e hai aku i ka makai o kou kaona nei
I have to go out and throw it away	Pono wau e hele i waho a hoʻolei
I understood that	Ua maopopo iaʻu kēlā mea
I love her	Aloha au iā ia
I did not go to look	ʻAʻole au i hele e ʻimi
Sometimes they walk off the field	ʻO kekahi mau manawa hele lākou ma waho o ke kahua
I recommend a new routine	Paipai au i mea maʻamau hou
There was a woman in the car seat	Aia kekahi wahine ma ka noho kaʻa
She was a very beautiful young woman	He wahine ʻōpio maikaʻi loa ʻo ia
I know he wants to make me stronger	ʻIke wau makemake ʻo ia e hoʻoikaika hou iaʻu
The game received a lot of criticism before development began	Ua loaʻa i ka pāʻani ka hoʻohewa nui ma mua o ka hoʻomaka ʻana o ka hoʻomohala ʻana
Simple songs are recorded	Hoʻopaʻa ʻia nā mele maʻalahi
I have to admit the truth	Pono wau e ʻae i ka ʻoiaʻiʻo
I don’t have any friends	ʻAʻole au i loaʻa nā hoaaloha
I need to keep time to move forward	Pono wau e hoʻomau i ka manawa e neʻe i mua
A great warrior fought his last battle	Ua hakakā kekahi koa nui i kāna kaua hope loa
I didn’t kill that kid	ʻAʻole au i pepehi i kēlā keiki
I will repay you for your troubles	E uku aku au ia oukou no ko oukou pilikia
I searched for beautiful stones	Ua ʻimi au i nā pōhaku maikaʻi
I heard them from the kitchen	Ua lohe au iā lākou mai ka lumi kuke
I don't think this is possible	Manaʻo wau ʻaʻole hiki kēia
I'm just scared	Weli wale au
I am leaving tomorrow	E haʻalele ana au i ka lā ʻapōpō
I took the time and did the research again	Lawe au i ka manawa a hana hou i ka noiʻi
I was able to slip to find my dog	Ua hiki iaʻu ke paheʻe e ʻimi i kaʻu ʻīlio
There is an army	Aia ka pūʻali koa
Few wars have been won in such a miraculous way	He kakaikahi na kaua i lanakila ma ia ano kupanaha
I tried to leave him for a long time	Ua ho'āʻo wau e haʻalele iā ia no ka manawa lōʻihi
I like to spend my free time with them	Makemake au e hoʻolimalima i koʻu manawa kaʻawale me lākou
I can’t imagine waking up	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e ala aʻe
These waves are called the third sound	Ua kapa ʻia kēia mau nalu ʻo ke kani ʻekolu
I haven’t been around a real person in years	ʻAʻole wau i puni i kahi kanaka maoli i nā makahiki
I couldn’t hear his feet in the dark	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kona mau wāwae i ka pouli
I want a man to love me for me	Makemake au i kahi kāne e aloha iaʻu noʻu
Demand for transportation services began to increase	Ua hoʻomaka ʻia nā koi lehulehu no nā lawelawe kaʻa
It’s not going to go away	ʻAʻole e hele ana
The fruits are swallowed	Ale ʻia nā hua
The man may have done so, under such circumstances	Ua hana paha ke kanaka pēlā, ma lalo o ia mau kūlana
I think they will always doubt the woman though	Manaʻo wau e kānalua mau lākou i ka wahine akā
I saw that he was quietly laughing in the corner	Ua ʻike au e ʻakaʻaka malū ana ʻo ia ma ke kihi
I can’t work in the office	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ma ke keʻena
I have no right to say anything	ʻAʻohe oʻu kuleana e ʻōlelo i kekahi mea
I have to say, he didn't do anything wrong	Pono wau e ʻōlelo, ʻaʻole ʻo ia e hana hewa
I know it might be easy to give	ʻIke wau he mea maʻalahi paha ka hāʻawi ʻana
I agreed, and we went	Ua ʻae wau, a hele mākou
I can’t call her beautiful	ʻAʻole hiki iaʻu ke kapa iā ia he nani
This request was granted	Ua ʻae ʻia kēia noi
I will be a shell	E lilo au i pūpū
I just picked up my basket and went home	ʻOhi wale au i kaʻu hīnaʻi a hoʻi i ka home
I think he entered with his father	Manaʻo wau ua komo ʻo ia me kona makuakāne
I made a rescue soup for an event	Ua hana au i kahi sopa hoʻopakele no kahi hanana
I see this kind of difficult conversation these days	ʻIke au i kēia ʻano kamaʻilio paʻakikī i kēia mau lā
I think he was abused as a child	Manaʻo wau ua hana ʻino ʻia ʻo ia i kona wā kamaliʻi
Sometimes thoughts can be in front of you	I kekahi manawa hiki i nā manaʻo i mua ou
I can't stomach the taste	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōpū i ka ʻono
I rang the bell and waited a few minutes	Hoʻokani au i ka bele a kali i kekahi mau minuke
I see music now, in my bones	ʻIke au i ke mele i kēia manawa, i loko o koʻu iwi
I see women come and go	ʻIke wau i nā wahine e hele mai a hele
They have small eyes with round pupils	He ʻuʻuku ko lākou mau maka me nā haumāna poepoe
They held on to their position	Ua paʻa lāua i ko lāua kūlana
I prepared myself to do the shooting	Hoʻomākaukau wau iaʻu iho e hana i ka pana
I saw him for four years	Ua ʻike au iā ia no ʻehā makahiki
I think it’s going to be a lot harder	Manaʻo wau e ʻoi aku ka paʻakikī
Each piece moves in a different direction	Ke neʻe nei kēlā me kēia ʻano ʻāpana i kahi ala ʻokoʻa
I remember the fear in his eyes, and the tears	Hoʻomanaʻo wau i ka makaʻu i kona mau maka, a me nā waimaka
I feel like we’ve been there forever	Ua manaʻo wau e like me mākou ma laila mai ka wā mau loa
I didn’t like it at first	ʻAʻole wau makemake i ka wā mua
I am the only one alive	ʻO wau wale nō ke ola
I rolled my eyes as his hands touched my shoulders	Ua ʻolokaʻa au i koʻu mau maka i ka pā ʻana o kona mau lima i koʻu poʻohiwi
I live in the present for the future	Noho au i kēia manawa no ka wā e hiki mai ana
A woman with a child is waiting	E kali ana kekahi wahine me kahi keiki
The new team was happy to work together as well	Ua hauʻoli ka hui hou i ka hana pū kekahi
I like comfort and style	Makemake au i ka hōʻoluʻolu a me ke ʻano
I wanted to run, but the fear held my legs	Makemake au e holo, aka, ua paa ka makau i ko'u mau wawae
I'm going to buy these	E kūʻai aku ana au i kēia mau mea
I took off my clothes and sat down	Wehe wau i koʻu ʻaʻahu a noho i lalo
So I touched his love	No laila, ua hoʻopā wau i kona aloha
I relied on the chair as it continued	Ua hilinaʻi au ma luna o ka noho i kona hoʻomau ʻana
I can’t help those people	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i kēlā poʻe
I had my own thing to do	Ua loaʻa iaʻu kaʻu mea ponoʻī e hana ai
I tried to hide my eyes from him	Ua ho'āʻo wau e hūnā i koʻu mau maka iā ia
I had a high school education	Ua loaʻa iaʻu kahi piʻi aʻo kiʻekiʻe
I want a way to get to the rocks	Makemake au i ala e hiki ai i nā pōhaku
I probably need the company more than his	Pono paha wau i ka hui ma mua o kāna
I think they are asleep	Manaʻo wau e hiamoe ana lākou
I would borrow money for a drink	E ʻaiʻē au i ke kālā i mea inu
I try not to look at his mouth	Ke ho'āʻo nei au e nānā ʻole i kona waha
I got out of the car and stood with him	Ua puka au i waho o ke kaʻa a kū pū me ia
I can't wait to see my other father	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i koʻu makuakāne ʻē aʻe
I got my degree in construction	Ua loaʻa iaʻu koʻu kēkelē ma ka hale hana
The difference is the key	ʻO ka ʻokoʻa ke kī
I followed, closing the door behind me	Hahai au, pani i ka puka ma hope oʻu
I called into the office	Ua kāhea au i loko o ke keʻena
I can't do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ʻē aʻe
I am fainting from blood knowledge	E maule ana au i ka ike koko
Women give birth to one child each year	Hānau nā wāhine i hoʻokahi keiki i kēlā me kēia makahiki
I would like to discuss that project with you	Makemake au e kūkākūkā i kēlā papahana me ʻoe
They had three daughters	He ʻekolu kā lāua mau kaikamāhine
I hope you come tonight	Manaʻo wau e hele mai ʻoe i kēia ahiahi
I want my readers to see you again	Makemake au i kaʻu poʻe heluhelu e ʻike hou aku iā ʻoe
I looked and there was no immediate answer	Nana aku la au i ka pane koke ole mai
I think he was dressed differently and everything	ʻO koʻu manaʻo ua ʻaʻahu ʻokoʻa ʻo ia a me nā mea āpau
I looked at my right hand	Ua nānā au i koʻu lima ʻākau
I helped organize that	Ua kōkua au i ka hoʻonohonoho ʻana i kēlā
I work for my people	Hana wau no koʻu poʻe kānaka
After a second, he returned and opened the door	Ma hope o kekona, hoʻi mai ʻo ia a wehe i ka puka
I thought again	Ua noʻonoʻo hou au
I will hold you fast in simple words	E hoʻopaʻa wau iā ʻoe ma nā ʻōlelo maʻalahi
Few men, mostly women and children	Kakaikahi na kane, ka hapanui o na wahine a me na keiki
I see a lot of things	ʻIke au i nā mea he nui loa
I thought you should tell me that we are not brothers	Ua manaʻo wau e hōʻike mai ʻoe, ʻaʻole nā ​​hoahānau o mākou
The park began to look elsewhere	Ua hoʻomaka ka paka e ʻimi i kahi ʻē aʻe
I understand that	Ua maopopo ia'u ia mea
I look at his hands	Nana wau i kona mau lima
I need to see his warmth, his opinion	Pono wau e ʻike i kona pumehana, kona manaʻo
I will get into this knowledge without leaving	E komo wau i loko o kēia ʻike me ka haʻalele
But when he left, it was more appropriate	Akā i kona haʻalele ʻana, ʻoi aku ka kūpono
I think you love me	Manaʻo wau ua aloha ʻoe iaʻu
I ran away from a stranger	Ua holo au mai kahi malihini
I do something similar digitally	Hana wau i kahi mea like kikohoʻe
My thoughts immediately dropped into my stomach	Ua hāʻule koke koʻu manaʻo i loko o koʻu ʻōpū
I waited for a year	Ua kali au no hoʻokahi makahiki
I continued to take every part of her body	Hoʻomau wau i ka lawe ʻana i kēlā me kēia wahi o kona kino
Some wandering tears came to my eyes	Ua puka mai kekahi mau waimaka auwana ma ko'u mau maka
I can't lose sight of it here	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale ka ʻike ma ʻaneʻi
I heard him call me to help him	Ua lohe au i kāna kāhea ʻana iaʻu e kōkua iā ia
I felt the need to cry	Ua manaʻo wau i ka pono e uē
I brought back his two horses with me	Hoʻihoʻi mai au i kāna mau lio ʻelua me aʻu
It is a kind of magical writing	He ʻano kākau ʻōlelo kupua
I will never forget the reason for his doubt	ʻAʻole au e poina i ke kumu o kona kānalua
I also saw something else, something bigger	Ua ʻike pū wau i kekahi mea ʻē aʻe, kahi mea nui aʻe
I have things to keep	He mau mea ka'u e malama ai
I have to agree that they have an opinion	Pono wau e ʻae he manaʻo ko lākou
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
I asked for his answer	Nīnau au i kāna pane ʻana
I lay down leaning on the tree	Moe au e hilinai ana i ka laau
I will contact you soon with more instructions	E hoʻopili koke wau me nā kuhikuhi hou aʻe
I am a search engine	He ʻenekini huli au
I filled in my name and professional knowledge	Ua hoʻopiha wau i koʻu inoa a me ka ʻike ʻoihana
I walked in, really quiet	Komo au i loko, mālie maoli
I need him in my life	Pono wau iā ia i koʻu ola
I think it might have been a different year	Manaʻo wau he makahiki ʻokoʻa paha ia
I can't tell you their names	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ko lākou mau inoa
I'm calling the police now	E kāhea ana au i nā mākaʻi i kēia manawa
But I did not know	ʻAʻole naʻe au i ʻike
I did not see the messengers arriving at this time of night	ʻAʻole au i ʻike i ka hiki ʻana mai o nā ʻelele i kēia hola o ka pō
My leg fell off again	Ua hāʻule hou koʻu ʻāwae
I stood cautious	Ua ku akahele au
A place that always lives after the offices close	He wahi e ola mau ana ma hope o ka pani ʻana o nā keʻena
I could see it in my stomach	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia i loko o koʻu ʻōpū
I want to stay here	Makemake au e noho ma ʻaneʻi
I have to finish medical school	Pono wau e hoʻopau i ke kula lapaʻau
The table is a collection of related stories	ʻO ka papaʻaina kahi hōʻiliʻili o nā moʻolelo pili
I did not use your name	ʻAʻole au i hoʻohana i kou inoa
I want to go home	Makemake au e hoʻi i ka home
I went to bed thinking about him	Hele au e moe me ka noonoo nona
I want to watch his features	Makemake au e nānā i kāna mau hiʻohiʻona
Perhaps that is the way to do wrong	ʻO ia paha ke ʻano o ka hana hewa ʻana
I tried to keep them	Ua ho'āʻo wau e mālama iā lākou
His grace brought me back to my life	ʻO kona lokomaikaʻi i hoʻihoʻi mai iaʻu i koʻu ola
I can save you from the worst of evil	Hiki iaʻu ke hoʻopakele iā ʻoe mai ka hewa ʻino loa
I want to write a book	Makemake au e kākau i puke
I don’t know how to respond to that	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pane aku ai i kēlā
A promise	He ʻōlelo hoʻohiki
I think our agreement is over	Manaʻo wau ua pau kā mākou ʻaelike
A soft murmur arose in response	Ua piʻi aʻe ka ʻōhumu palupalu i pane
I like the way this is	Makemake au i ke ʻano o kēia
Fishing along the river is popular	Kaulana ka lawaiʻa ma kapa o ka muliwai
I appreciated his desire	Ua mahalo au i kona makemake
Fear began between them	Ua hoʻomaka ka makaʻu i waena o lākou
Darwin was happy with the idea	Ua hauʻoli ʻo Darwin i ka manaʻo
I’m used to it now	Ua maʻa wau i kēia manawa
I knew she wouldn't hurt me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e ʻeha iaʻu
I didn't do anything wrong at school	ʻAʻohe oʻu hana ʻino ma kaʻu kula
I can't accept this new activity	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia hana hou
I can do it easily	Hiki iaʻu ke hana maʻalahi
I know that they both carry things from the earth	ʻIke au ua hāpai lāua ʻelua i nā mea mai ka honua aku
I think it’s like work, work, work	ʻO koʻu manaʻo, ua like ia me ka hana, hana, hana
I know him better than anyone	Ua ʻoi aku koʻu ʻike iā ia ma mua o kekahi
I have a thousand of them	Ua loaʻa iaʻu he tausani o lākou
I have known them for years	Ua ʻike au iā lākou no nā makahiki
I got it, but not necessarily	Ua loaʻa iaʻu, akā ʻaʻole pono
I was blessed and cared for in some way	Ua hoʻopōmaikaʻi ʻia a mālama ʻia au i kekahi ʻano
I want you to swear to me not to do it	Makemake au e hoʻohiki ʻoe iaʻu ʻaʻole e hana
I don’t touch him and he doesn’t need to	ʻAʻole wau e hoʻopā aku iā ia a ʻaʻole pono ia
I knocked like a baby after that	Ua kikeke au me he pēpē lā ma hope o kēlā
I didn’t have to listen to that nurse	ʻAʻole pono wau i hoʻolohe i kēlā kahu
I could feel his sadness inside me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona kaumaha i loko oʻu
I was calm and gathered	Ua mālie au a ʻohi
I looked at the cigarette butt	Ua nānā au i ka pahu paka
Several government officials attended his funeral	Ua hele kekahi mau luna aupuni i kona hoolewa
I stood up again and gave him my full look	Kū hou au a hāʻawi i koʻu nānā piha iā ia
The valley is a good place to hide	ʻO kahi awāwa kekahi wahi maikaʻi e hūnā ai
I will not allow him to leave like that	ʻAʻole au e ʻae iā ia e haʻalele pēlā
I didn’t work with him	ʻAʻole au i hana pū me ia
I do this with great care	Hana wau i kēia me ka mālama nui
I was raised there for the beginning of my life	Ua hānai ʻia au ma laila no ka hoʻomaka ʻana o koʻu ola
I forgot he was here	Poina iaʻu aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I can’t just give it away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi wale aku
I have to drive his car today	Pono wau e hoʻokele i kāna kaʻa i kēia lā
I was safe and secure	Ua palekana a palekana au
I don’t want it anymore	ʻAʻole au makemake hou
The church is open during the day for visitors	Hāmama ka hale pule i ka lā no nā malihini
I read them while the hot water was running	Heluhelu au iā lākou i ka wā e holo ana ka wai wela
Not only me, we did a lot	ʻAʻole wau wale nō, nui mākou i hana
I turned and walked slowly into the living room	Huli au a hele mālie i ka lumi lumi
I really hate losing marks	Ke inaina loa nei au i ka lilo ʻana o nā māka
I do so with great humility	Ke hana nei au me ka haahaa loa
I need to know now	Pono wau e ʻike i kēia manawa
I watched the shows every day	Ua nānā au i nā hōʻike i kēlā me kēia lā
I do not know what happened to me	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i hiki mai iaʻu
I knew I had a new headache	Ua maopopo iaʻu he maʻi poʻo hou
There was a cold on his back	He anu anu ma kona kua
A man of your knowledge and talent	He kanaka o kou ʻike a me kāu kālena
I can kill you before you get there	Hiki iaʻu ke pepehi iā ʻoe ma mua o kou hiki ʻana aku
I will never forget that	E poina loa au i kēlā
I see a safety in the trees	ʻIke au i kahi palekana ma nā lāʻau
I had no thoughts about life this past month	ʻAʻohe oʻu noʻonoʻo e pili ana i ke ola i kēia mahina i hala
A bug right up front	ʻO kahi bug pololei i mua
The violin was on the table silent and beautiful	Aia ka violin ma ka pākaukau me ka leo ʻole a nani ʻole
I always try to answer his questions	Ke ho'āʻo mau nei au e pane i kāna mau nīnau
I have a lot of noise	Nui kaʻu walaʻau
I will sell my house	E kūʻai aku au i koʻu hale
I can’t do well at a low frequency	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana maikaʻi ma kahi alapine hoʻohaʻahaʻa
I invite you to go with me	Ke kono aku nei au iā ʻoe e hele pū me aʻu
I can't believe he started chasing me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hoʻomaka ʻo ia e alualu iaʻu
I ran in and I had time	Holo au i loko a loaʻa iaʻu i ka manawa
A search team is coming	E hele mai ana kahi hui huli
I went back to my room and mourned	Hoʻi au i koʻu lumi a kanikau
I was worried	Ua hopohopo au
I swallowed with difficulty	Ua moni au me ka pilikia
I like physics, no matter how you throw things	Ua makemake au i ka physics, ʻoiai pehea ʻoe e kiola ai i nā mea
I need to fix it	Pono wau e hoʻoponopono
I can't tell who I am or who my lover is	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku ʻo wai wau a ʻo wai kaʻu mea aloha
I knew the center clearly and I didn’t find anything	Ua ʻike maopopo wau i ke kikowaena waena a ʻaʻohe mea i loaʻa iaʻu
I’m on my platform	Aia wau ma luna o koʻu kahua
An upper group will sit on different chairs	E noho ana kekahi pūʻulu luna ma luna o nā noho like ʻole
I thought it was great	Ua manaʻo wau he mea keu
I’m only small, though	He ʻuʻuku wale nō wau, ʻoiai naʻe
The hot desert wind brought her long black hair back	Ua hoʻihoʻi hou ka makani wao nahele wela i kona lauoho ʻeleʻele lōʻihi
I wanted to prove myself	Ua makemake au e hooiaio ia'u iho
I can’t wait to try my other products	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻāʻo i kaʻu mau huahana ʻē aʻe
I grabbed his back and dug deep into my nails	Lalau au i kona kua a eli hohonu i ko'u mau kui
I held on to him all night	Ua paʻa au iā ia i ka pō a pau
I was cut off from him and shut up	Ua ʻoki ʻia au mai ona aku, pani ʻia
I wanted to read more	Ua makemake au e heluhelu hou aku
I look around	Nana aku au i ko'u puni
I swear he was laughing	Hoʻohiki wau e ʻakaʻaka ana ʻo ia
I know your voice	Ua ʻike au i kou leo
I learned it in my last school	Ua aʻo au ia ma koʻu kula hope loa
I can taste the area of ​​his hand	Hiki iaʻu ke ʻono i kahi o kona lima
I made fun of him, after all	Ua hana wau i ka hoʻohenehene nona, ma hope o nā mea a pau
I followed, did the same	Hahai au, hana like
I hope you find what is best for you	Manaʻo wau e ʻike ʻoe i ka mea maikaʻi loa iā ʻoe
I will lay it down in that very big tree	E waiho wau i lalo ma kēlā kumulāʻau nui loa
Counseling is very sacred in this city	He mea laʻa loa ka ʻōlelo aʻoaʻo ma kēia kūlanakauhale
I looked first	Ua nānā mua wau
I open the front door, relax, and then go back	Wehe au i ka puka mua, hoʻomaha, a laila hoʻi i hope
As for me, not at all, because growing up now, I was very smart	ʻO wau, ʻaʻole loa, no ka ulu ʻana i kēia manawa, akamai loa
The election is coming up this week	E hiki mai ana ke koho balota i keia pule
I stood at the entrance	Kū wau ma ka puka komo
I couldn’t kiss her	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi iā ​​ia
I can't imagine you coming here much	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hele nui mai ʻoe i ʻaneʻi
I took this picture a few weeks ago	Ua lawe au i kēia kiʻi i nā pule aku nei
I slept there, rested	Moe au i laila, hoʻomaha
There was a clean wind over the valley, driving away the pollution	He makani maʻemaʻe ma luna o ke awāwa, e hoʻokuke ana i ka haumia
I think that market is very small	Manaʻo wau he liʻiliʻi loa kēlā mākeke
I asked again, if so	Ninau hou aku au, ina paha
We did a good show	Ua hana mākou i kahi hōʻike maikaʻi
I was embarrassed and afraid to tell	Ua hilahila a makaʻu wau e haʻi aku
I took it with my hand and shook it	Lalau aku la au me kuu lima a lulu iaia
I have no intention of waking up	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ala aʻe
I need the details and the color added	Pono au i nā kikoʻī a me ke kala i hoʻohui ʻia
I want a place to put my hat	Makemake au i wahi e kau ai i koʻu pāpale
Some other grapes work well here	Hana maikaʻi kekahi mau hua waina ʻē aʻe ma ʻaneʻi
A door was opened and the driver came out	Ua wehe ʻia kahi puka a puka mai ke kalaiwa
I can’t move like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe e like me ia
I could see him melting in his arms	ʻIke au i kona heheʻe ʻana i loko o kona mau lima
I will not take anything that is not given	ʻAʻole au e lawe i kekahi mea i hāʻawi ʻole ʻia
I looked at him, my neck still clenched	Nānā aʻela au iā ia, paʻa mau koʻu ʻāʻī
I can’t knock him for making his choice	ʻAʻole hiki iaʻu ke kikeke iā ia no ka hana ʻana i kāna koho
I have given money for your people	Ua hāʻawi au i kālā no kou poʻe
I don’t need confirmation	ʻAʻole pono wau i ka hōʻoia
I thought about the beauty of that free show	Ua manaʻo au i ka nani o kēlā hōʻike manuahi
I wasn’t ready for that	ʻAʻole au i mākaukau no kēlā
I admire his thinking	Mahalo wau i kona ʻano noʻonoʻo
I swallowed and turned to face the angry eyes	Ale au a huli i hope e alo i nā maka huhū
Some messages are saved before they are sent	Hoʻopaʻa ʻia kekahi mau leka ʻoiai ʻaʻole i hoʻouna ʻia
I'm going to the side, let him in	Ke hele nei au ma kahi ʻaoʻao, e ʻae iā ia i loko
I need you to look after me	Pono wau iā ʻoe i maka noʻu
I am going with the intention of being locked up	Ke hele nei au me ka manaʻo e laka ʻia
I was afraid of you	Ua hopohopo au iā ʻoe
I saw how angry and resentful he was	Ua ʻike wau i kona ʻano huhū a me ka huhū
It’s a perfect time to have a mental fitness	He manawa kūpono e loaʻa ai ka pōmaikaʻi noʻonoʻo
I was part of the problem	ʻO wau kekahi hapa o ka pilikia
I did not dare to look at him	ʻAʻole au i ʻaʻa e nānā iā ia
I had a problem	Ua loaʻa iaʻu kekahi pilikia
I looked at his heart and saw that he was strong	Ua nānā au i kona puʻuwai a ʻike au ua ikaika
I opened my door again and moved inside	Wehe hou au i koʻu puka a neʻe i loko
I think everything he said had two meanings	Manaʻo wau he ʻelua manaʻo nā mea a pau āna i ʻōlelo ai
I have to stay calm for the kids	Pono wau e noho mālie no nā keiki
I have a good face	He helehelena maikaʻi koʻu
I can tell you what that missionary was like	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ke ʻano o kēlā misionari
Heavy rain was poured into the courtyard	Ua ninini ʻia ka ua nui i loko o ka pā
I raise my hand to shake hands	Hāpai au i kuʻu lima e lulu lima
I don’t remember the fight	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka hakakā ʻana
I was not born	ʻAʻole wau i hānau ʻia
I talked to him a while ago	Ua kamaʻilio wau me ia i kekahi manawa ma mua
I set my plate on the coffee table	Hoʻonoho wau i kaʻu pā ma luna o ka pākaukau kope
I found it on the right side of the finish line	Ua loaʻa iaʻu ma ka ʻaoʻao pono o ka laina hoʻopau
I stayed for a while and helped her	Noho au no kekahi manawa a kōkua iā ia
I will send it to you again next week	E hoʻouna hou aku au iā ʻoe i kēia pule aʻe
I can’t find it everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ia ma nā wahi a pau
I would like to know more	Makemake au e ʻike hou aʻe
I don't know him, but he is familiar	ʻAʻole au i ʻike iā ia, akā kamaʻāina ʻo ia
I rest, rest because it has nothing to do	Hoʻomaha wau, hoʻomaha no ka mea ʻaʻohe mea e pili ana
It is a personal and political problem	He pilikia pilikino a pili politika
I had a hard time finding them	Ua paʻakikī wau i ka ʻimi ʻana iā lākou
I’m trying to save life	Ke ho'āʻo nei au e mālama i ke ola
I will never hurt him again	ʻAʻole loa au e ʻeha hou iā ia
I want new places to go	Makemake au i nā wahi hou e hele ai
I asked why people with different skin types	Nīnau au i ke kumu o ka poʻe me nā ʻano ʻili like ʻole
I heard you before you pulled me	Ua lohe au iā ʻoe ma mua o kou huki ʻana iaʻu
There was a green light shining in his eyes	He kukui ʻōmaʻomaʻo e ʻā ana i loko o kona mau maka
I searched the screen to enter the new text message	Huli au i ka pale no ke komo ʻana i ka memo kikokikona hou
I leave this for some time or to other writers	Ke waiho nei au i kēia no kekahi manawa a i ʻole i nā mea kākau ʻē aʻe
I didn’t plan this to happen	ʻAʻole au i hoʻolālā e hiki mai kēia
However, I was not allowed to speak	ʻAʻole naʻe au i ʻae ʻia e kamaʻilio
I first thought I would start moving	Ua manaʻo mua wau e hoʻomaka wau e neʻe aku
I returned us to the position by hand	Ua hoʻihoʻi au iā mākou i ke kūlana ma ka lima
There was a laugh from everyone at the table	He ʻakaʻaka mai nā mea a pau ma ka papaʻaina
I hope you understand this	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe i kēia
I was happy, enjoying the soft leaves	Ua ʻoluʻolu au, e ʻoliʻoli ana i nā lau palupalu
I lifted my helmet	Ua hāpai au i koʻu mahiole
I tried to call his work, but he would not answer	Ua ho'āʻo wau e kelepona i kāna hana, akā ʻaʻole ia e pane mai
I felt nervous, how did this come about	Ua ʻike au i ka pīhoihoi, pehea kēia i hiki mai ai
I hope we will have the opportunity to meet with you again	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou ka manawa e hui hou ai me ʻoe
I wanted to take it all	Ua makemake au e lawe ia mea a pau
I can’t stress this enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui i kēia
It’s a rock to rely on in the past	He pōhaku kahi e hilinaʻi ai ma mua
I doubt any of his family are still alive	Ke kānalua nei au aia kekahi o kona ʻohana e ola ana
I locked myself in my office and pulled and painted	Hoʻopaʻa wau iaʻu iho i loko o koʻu keʻena a huki a pena
I spread my hands over my head	Hohola au i koʻu mau lima ma luna o koʻu poʻo
I appreciate their association in helping us grow our business	Mahalo wau i kā lākou hui ʻana i ke kōkua ʻana iā mākou e hoʻonui i kā mākou ʻoihana
A lower block sits on a chair facing the street	He poloka i lalo e noho ana ma luna o kahi noho e kū pono ana i ke alanui
I looked at him in confusion	Nana au me ka huikau
I took him holding	Lawe au iā ia e paʻa ana
I never talked to any prisoner	ʻAʻole loa au i kamaʻilio me kekahi paʻahao
I add other fears into the group	Hoʻohui au i nā makaʻu ʻē aʻe i loko o ka hui
I always wanted a real car, but it wasn't necessary	Makemake mau au i kaʻa ʻiʻo, akā ʻaʻole pono
I really thought it was decided	Ua manaʻo maoli au ua hoʻoholo ʻia
I have much to tell you	He nui kaʻu e hōʻike aku iā ʻoe
I never left my family	ʻAʻole au i haʻalele i koʻu ʻohana
I must have been too strong	Ua ikaika loa paha au
I have to go with you to the case	Pono wau e hele pū me ʻoe i ka hihia
The cause was lost in the resulting fire	Ua nalowale ke kumu i ke ahi i hopena
I was worried that her father would not be found	Ua hopohopo wau no ka loaʻa ʻole o kona makuakāne
I pull out my memo	Huki au i kaʻu memo
I have no money to give	ʻAʻohe aʻu kālā e hāʻawi
I don’t care how we see each other	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ko kāua ʻike ʻana i kekahi i kekahi
I found my wife and now she is gone	Ua loaʻa iaʻu kaʻu wahine a i kēia manawa ua hala ʻo ia
I had to let go of his sad eyes	Pono wau e haʻalele i kona mau maka kaumaha
I just stood and listened	Kū wale au a hoʻolohe
I turned around and we went to earth	Huli au i hope a hele māua i ka honua
I was so scared and it was so similar	Ua makaʻu loa wau a ua ʻālike loa
I saw many mouths moving	Ua ʻike au i nā waha he nui e neʻe ana
The sadness melted away as they went outside	Ua paheʻe ke kaumaha i ko lākou hele ʻana i waho
I couldn’t stop shaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka haʻalulu
I don't think the plants ate the meat	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua ʻai nā mea kanu i ka ʻiʻo
I have to do the same	Pono wau e hana i ka like like
I need you for blood and I need you	Makemake au iā ʻoe no ke koko a pono ʻoe iaʻu
I am now mature and ready to live	Ua oʻo au i kēia manawa a mākaukau e noho
I was born to protect people from people like you	Ua hānau ʻia au e pale aku i nā kānaka mai ka poʻe e like me ʻoe
The visual effects are not over yet	ʻAʻole i pau nā hopena ʻike i ka manawa
I built it an anchor	Ua kūkulu au ia mea i heleuma
I have no right to think so	ʻAʻohe oʻu kuleana e manaʻo penei
I have not become your father	ʻAʻole wau i lilo i makuakāne nou
I know we will enjoy my party	ʻIke wau e hauʻoli mākou i kaʻu pāʻina
I can get used to it for a while	Hiki iaʻu ke maʻamau no kekahi manawa
I really like this position	Nui koʻu makemake i kēia kūlana
Some roads and bridges were washed away	Ua holoi ʻia kekahi mau alanui a me nā alahaka
I can't get a name from anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi inoa mai kekahi
I have to admit it was a good thing	Ua pono iaʻu e ʻae he mea maikaʻi ia
I know how much you want to see it change	Maopopo iaʻu ka nui o kou makemake e ʻike i kona loli
I later found out that this answer was normal	Ua ʻike au ma hope he maʻamau kēia pane
I really want to be with you	Nui koʻu makemake e noho pū me ʻoe
Anne just sailed on the ship	Ua holo wale ʻo Anne ma ka moku
I quickly rose to prominence	Ua piʻi koke au i ke kūlana
I want your approval or disapproval	Makemake au i ka ʻae a i ʻole ka manaʻo maikaʻi ʻole mai iā ʻoe
I just thought, this is not going to happen to me	Ua noʻonoʻo wale wau, ʻaʻole kēia e hiki mai iaʻu
I know this from experience	Ua ʻike au i kēia mai ka ʻike
I know my personality very well	ʻIke maikaʻi au i koʻu mau ʻano
I'm looking forward to the next one	Ke kali nei au i ka mea hou hou
It’s a new time to grow and empower people	He manawa hou e ulu a hoʻoikaika i ka poʻe
I have no complaints at all	ʻAʻohe oʻu hoʻopiʻi iki
I really like it	Makemake nui au
I tried to breathe but my lungs could not be found	Ua ho'āʻo wau e hanu akā ʻaʻole i loaʻa koʻu māmā
I was about to go crazy	Ua kokoke au e pupule
It’s a helmet that has a permanent bullet mark on it	He mahiole i loaʻa ka hōʻailona puʻupuʻu mau ma luna
I stood leaving the table without a word	Kū wau i ka haʻalele ʻana i ka papaʻaina me ka ʻole o ka ʻōlelo
I did not go without them	ʻAʻole au i hele me ka ʻole o lākou
I have waited a long time to give you this book	Ua kali lōʻihi wau e hāʻawi iā ʻoe i kēia puke
I hate him here, what has he done to me?	Ke inaina nei au iā ia ma ʻaneʻi, he aha kāna i hana mai ai iaʻu
I'm glad you didn't have the courage to do so	Hauʻoli wau i kou wiwo ʻole e hana pēlā
I knew she wasn't crying	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e uē ana
I listened to the sound of the house	Ua hoʻolohe au i ka leo o ka hale
I don’t think people can swear like that	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki i nā kānaka ke hoʻohiki e like me ia
He always rejected projects for development	Ua hōʻole mau ʻo ia i nā papahana no ka hoʻomohala ʻana
I don’t hang up my phone	ʻAʻole au e hoʻopau i kaʻu kelepona
I think maybe something else	Manaʻo wau he mea ʻē aʻe paha
I went somewhere near the lake	Ua hele au ma kahi kokoke i ka loko
I knew it was independence and faith was required	Ua ʻike au he ʻano kūʻokoʻa a koi ʻia ka manaʻoʻiʻo
I think someone is missing	Pili au ua nalowale kekahi
I learned some news	Ua aʻo au i kekahi mau nūhou
Many people do wrong	He nui ka poʻe e hana hewa
I waited for a long time	Ua kali au no kekahi manawa lōʻihi
I can't go home tonight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka home i kēia pō
I remember angry phone calls and text messages and stuff	Hoʻomanaʻo wau i nā kelepona huhū a me nā leka a me nā mea
I never knew him at all	ʻAʻole loa au i ʻike loa iā ia
I can’t think of myself anywhere else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo iaʻu ma kahi ʻē aʻe
I started to wish he didn’t show up	Ua hoʻomaka wau makemake ʻaʻole ia e hōʻike
The film also marks his first work as an actor	ʻO ke kiʻiʻoniʻoni hoʻi e hōʻailona i kāna hana mua ma ke ʻano he mea hana
He was a special person, and people took care of him	He kanaka kūikawā, a he poʻe i mālama ʻia nona iho
White and gold were considered the highest quality	ʻO ke keʻokeʻo a me ke gula i manaʻo ʻia i ke ʻano kiʻekiʻe loa
I think he really wanted to punish me	Manaʻo wau ua makemake maoli ʻo ia e hoʻopaʻi iaʻu
I have a different key for that	He kī ʻokoʻa koʻu no kēlā
I shouldn’t have gone like that	ʻAʻole pono wau i hele pēlā
I knew he hadnʻt asked me to go	ʻIke loa au ʻaʻole ʻo ia i noi mai iaʻu e hele
I chose you	Ua koho wau iā ʻoe
A house for living	He hale no ka noho ana
I plan to go out	Manaʻo wau e hele i waho
It was gray between my ears	He mea hina ma waena o koʻu mau pepeiao
The local army was used to end the war	Ua hoʻohana ʻia ka pūʻali koa kūloko e hoʻopau i ke kaua
I think he's here in half an hour	Manaʻo wau iā ia ma ʻaneʻi i ka hapalua hola
He asked the troops to support him until his arrival	Ua noi ʻo ia i nā pūʻali e kākoʻo iā ia a hiki i kona hiki ʻana mai
The features of the skin are gone from the old models	Ua pau nā hiʻohiʻona o ka ʻili i nā mea hoʻohālike kahiko
I call him every day	E kelepona wau iā ia i kēlā me kēia lā
I began to feel weak, light -headed, and feverish	Hoʻomaka wau e nāwaliwali, māmā ke poʻo, a me ke kuni
I was probably gone for a week and a half	Ua hala paha au no hoʻokahi pule a me ka hapa
I showed him the rooms	Ua hōʻike au iā ia i nā lumi
I’m kind of fast	ʻAno wikiwiki wau
He became ill later	Ua maʻi ʻo ia ma hope
I had a problem phone call	Ua loaʻa iaʻu kahi kelepona pilikia
I don't think they know	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e ʻike
A darkness pressed down on his mind	ʻO kahi pōʻeleʻele i kaomi iho i kona manaʻo
Many people buy car insurance	Nui ka poʻe e kūʻai aku i ka ʻinikua kaʻa
Bush is instead the real news show	Bush ma kahi o ka hōʻike nūhou maoli
I don’t know the answers	ʻAʻole wau i ʻike i nā pane
I trusted him more than usual	Ua hilinaʻi au iā ia ma mua o ka mea maʻamau
I can’t be alone with him right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hoʻokahi me ia i kēia manawa
I pull it out, the moon turns to blood	Huki au i waho, hoʻololi ka mahina i ke koko
A very big thought shook him to the core	ʻO kahi manaʻo nui loa, ua hoʻoluliluli iā ia i ke kumu
I get to meet good people in my community every day	Hiki iaʻu ke hālāwai me nā poʻe maikaʻi ma koʻu kaiāulu i kēlā me kēia lā
I didn't go anywhere without a book	ʻAʻole au i hele i kahi me ka puke ʻole
I felt like we were at a funeral	Ua like wau me he mea lā aia mākou i kahi hoʻolewa
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kāna mea e ʻōlelo ai
The amount depends on the remainder	Ua kau ka nui ma ke koena
I like a good challenge	Makemake au i ka luʻi maikaʻi
I hope you will always be there	Manaʻo wau e noho mau ʻoe ma laila
I will not tell you and the wolf	ʻAʻole wau e haʻi aku iā ʻoe a me ka ʻīlio hae
I will not allow my people to come to me	ʻAʻole au e ʻae i koʻu poʻe kānaka e hele mai iaʻu
I worked hard for what we had here	Ua hana nui wau no ka mea i loaʻa iā mākou ma ʻaneʻi
I have twelve of them	He ʻumikumamālua kaʻu o lākou
I really remember that kind of thing	Hoʻomanaʻo loa wau i kēlā ʻano
If there is a way out	Inā he ala i waho
I love watching her	Aloha au i ka nānā ʻana iā ia
I can see it running	Hiki iaʻu ke ʻike i ka holo ʻana
I didn’t look at them personally	ʻAʻole wau i nānā iā lākou iho
I did not know how young I was	Ua ʻike ʻole au i ka nui o koʻu mau makahiki ʻōpio
I’m fine with it now	Maikaʻi nō wau me ia i kēia manawa
It is only a place of pure worship	He wahi hoomana maemae wale no
I also took another piece from that side	Lawe pū au i kahi ʻāpana ʻē aʻe mai kēlā ʻaoʻao
I have all those moments	Loaʻa iaʻu kēlā mau manawa a pau
Distance learning is provided in most schools	Hāʻawi ʻia ke aʻo mamao ma ka hapa nui o nā kula
I have a part -time job	Loaʻa iaʻu kahi hana i nā hola
I made your choice	Ua hoʻoholo wau i kāu koho
I plan to take over the world	Hoʻolālā wau e lawe i ka honua
I didnʻt look at him so he turned to his friend	ʻAʻole au i nānā iā ia no laila ua huli ʻo ia i kāna hoaaloha
I can start from home and use our kitchen	Hiki iaʻu ke hoʻomaka mai ka home a hoʻohana i kā mākou lumi kuke
I ended up following them with the other cars following	Ua hoʻopau wau i ka hahai ʻana iā lākou me nā mea kaʻa ʻē aʻe e hahai ana
I have to fight without their control	Pono wau e hakakā me ka ʻole o ko lākou mana
I fasten the bottom side and put it on	Hoʻopaʻa wau i ka ʻaoʻao lalo a kau
I know it’s not that easy	ʻIke wau ʻaʻole ia maʻalahi
A simple, red dress with no skill or design	ʻO kahiʻaʻahu maʻalahi,ʻulaʻula me kaʻole o keʻano akamai a iʻole ka hoʻolālā
I started to think more about myself	Ua hoʻomaka wau e pili i nā mea hou aʻe e pili ana iaʻu
An image began to rise up in the middle of the rock	Ua hoʻomaka kekahi kiʻi e ala aʻe i luna ma waena o ka pōhaku
I went back there	Ua hoʻi au i laila
I couldn’t shake because of the cold water	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalulu no ka wai anuanu
I did not see any of them around town	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o lākou a puni ke kūlanakauhale
I can’t do with that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kēlā
I can’t remember much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo nui
I have to find some shelter	Pono wau e ʻimi i kahi malu
I picked up the phone and he was very embarrassed	Ua hāpai au i ke kelepona a ua hilahila loa ʻo ia
I stood and took my place on his right hand	Kū wau a kū i koʻu wahi ma kona lima ʻākau
I like lunch and a guest	Makemake au i ka ʻaina awakea a me kahi malihini
I want your money	Makemake au i kāu kālā
I just fill and fill	Hoʻopiha wale wau a hoʻopiha
I know my heart will sing when my kids laugh	ʻIke au e hīmeni ana koʻu puʻuwai ke ʻakaʻaka kaʻu mau keiki
I trusted in the future and agreed	Ua hilinaʻi au i mua a ʻae aku
I will do this again	E hana hou ana au i keia
I was one again, even though we continued the relationship	Hoʻokahi hou wau, ʻoiai ua hoʻomau mākou i ka pilina
I know people know where that comes from	ʻIke wau ʻike ka poʻe no hea mai kēlā
I really enjoy these covers	Hauʻoli nui wau i kēia mau uhi
I thought of his words	Noʻonoʻo wau i kāna mau ʻōlelo
A left -handed hammer	He hāmare lima hema
I want it to end	Makemake au e pau
I didn’t want to be a queen	ʻAʻole au i makemake e lilo i aliʻi wahine
It was a rare thing for him	He mea laha ole nona
Things started to heat up a second time	Ua hoʻomaka nā mea e wela i ka manawa ʻelua
I turned and went back to my car	Huli au a hoʻi i koʻu kaʻa
I saw your kindness with that gun	Ua ʻike au i kou lokomaikaʻi me kēlā pū
Neither of them played this	ʻAʻohe o lāua i pāʻani i kēia
I can’t leave my work in trouble	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho i kaʻu hana i ka pilikia
But I didnʻt just know that	ʻAʻole naʻe au i ʻike ʻo ia wale nō
They are a team, even if one thinks so	He hui pū lākou, ʻoiai ka manaʻo o kekahi
I took him, and he came to our table	Wehe aku la au ia ia, a hele mai la ia i ko makou papaaina
I can see some	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi
I can say this is a lie	Hiki iaʻu ke ʻōlelo he wahaheʻe kēia
I thought he was crazy	Manaʻo wau ua pupule ʻo ia
I think we would stay if he didn't move	Manaʻo wau e noho mākou ke ʻole ʻo ia e neʻe
I swallowed a lump in my neck	Ua moni au i kahi puʻupuʻu ma koʻu ʻāʻī
I can do it	Hiki iaʻu ke hana iā ia
I have many things to admire for you	He nui ka'u mau hana hoohiwahiwa nau
I leaned over and kissed his cheek	Ua hilinaʻi au a honi i kona papalina
I saw him and he was very well	Ua ʻike au iā ia a ua ola loa ʻo ia
I want to put this first	Makemake au e waiho mua i kēia
I don’t think they can get it this way	ʻAʻole au i manaʻo e hiki iā lākou ke kiʻi iā ia ma kēia ala
I can’t claim much credit for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi nui i ka hōʻaiʻē no kēlā
I didn’t want other people in our lives	ʻAʻole au i makemake i kekahi poʻe ʻē aʻe i ko mākou ola
I could see all the muscles in her body	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻiʻo a pau o kona kino
I can’t wait to see you all there!	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ʻoukou a pau ma laila!
I cannot deny your request	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kāu noi
I have never seen food like this	ʻAʻole au i ʻike i kahi mea ʻai e like me kēia
I acted quickly	Ua hana wikiwiki au
It is also difficult to provide for them	He paʻakikī hoʻi ka hoʻolako ʻana iā lākou
I can imagine him doing it	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo iā ia e hana ana
I knew what I wanted and I went for it	ʻIke wau i kaʻu makemake a hele wau no ia
I have to admit, he looked awful	Pono wau e ʻae, he mea weliweli loa kona nānā ʻana
I understood his pain	Ua hoʻomaopopo au i kona ʻeha
I turn around and pull the next one	Hoʻihoʻi au a huki i ka mea aʻe
I looked, but only for a moment	Nana aku au, aka, no kekona wale no
I know that's what he wants me to do	ʻIke wau ʻo ia kāna makemake iaʻu e hana
It was released when the hammer hit the floor	Ua hoʻokuʻu ʻia i ka wā i pā ai ka hāmare i ka papahele
I have to get to a hotel or something	Pono wau e kiʻi i kahi hōkele a i ʻole kekahi mea
I told him to let me think	Ua ʻōlelo au iā ia e ʻae mai iaʻu e noʻonoʻo
I can't believe he hurt her	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo ua hōʻeha ʻo ia iā ia
I admired her refusal to turn her cold	Ua mahalo au i kona hōʻole ʻana e hoʻohuli iā ia i anu
I wonder what he thinks	Manaʻo wau pehea ka manaʻo o ia
Many thanks to everyone who helped with this process	Mahalo nui i ka poʻe a pau i kōkua i kēia hana
I need you all to run	Pono au iā ʻoukou a pau e holo
I never had a very calm wind	ʻAʻole loa au i makani mālie loa
I will not talk to you tonight	ʻAʻole wau e kūkākūkā me ʻoe i kēia pō
The other historians are not sure	ʻAʻole maopopo ka poʻe kākau moʻolelo ʻē aʻe
I always tell you	Ke haʻi mau nei wau iā ʻoe
I have nothing to gain by hiding anything	ʻAʻohe mea e loaʻa iaʻu ma ka hūnā ʻana i kekahi mea
I hired you to fix my problems, not connect them	Ua hoʻolimalima wau iā ʻoe e hoʻoponopono i kaʻu mau pilikia, ʻaʻole hoʻohui iā lākou
I thought about the moment we met	Ua manaʻo wau i ka manawa a mākou i hui ai
I think they told you	Manaʻo wau ua haʻi lākou iā ʻoe
Five ships sank	Elima moku i piholo
I slowly looked back	Nānā mālie wau i hope
I leave to you the lords of all power	Ke waiho nei au iā ʻoukou nā haku o nā mana a pau
I ran deep down the highway	Holo hohonu au i ke alaloa
Out of his flesh came a foul odor	Mai kona ʻiʻo mai ka ʻala ʻino
I have seen this before	Ua ʻike mua au i kēia mea
I haven't seen him since the summer	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ke kauwela
I need to know that my baby will survive	Pono wau e ʻike e ola kaʻu pēpē
I thought he could see right through me	Ua manaʻo wau ua hiki iā ia ke ʻike pololei ma oʻu nei
I knew my eyes would glow in the dark	Ua ʻike au e ʻālohilohi ana koʻu mau maka i ka pōʻeleʻele
I can’t remember how long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka lōʻihi
I didn’t want to know what was hiding behind them	ʻAʻole au i makemake e ʻike i ka mea e hūnā ana ma hope o lākou
I was ready to fight and die for my goal	Ua mākaukau au e kaua a make no koʻu pahuhopu
I looked online for a link	Ua nānā au ma ka pūnaewele no kahi pūnaewele
I jumped out of the way because he didn't fall	Lele au ma waho o ke ala i kona hāʻule ʻole ʻana
I think about this	Manaʻo wau e pili ana i kēia
It may not be over	ʻAʻole paha i pau
I can’t take this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kēia
A cry of fear and anger	He uē o ka makaʻu a me ka huhū
I quickly looked at the course of action	Ua nānā wikiwiki au i ka papa hana
Hope people want	Manaʻolana makemake nā kānaka
I will show you those reasons	E hōʻike ana wau i kēlā mau kumu iā ʻoe
I had a hard time keeping my balance	Ua paʻakikī wau e mālama i koʻu kaulike
I need to take care of this situation quickly	Pono wau e mālama i kēia kūlana me ka wikiwiki
It's a different menu according to the national food guide	He papa kuhikuhi ʻokoʻa e like me ka ʻōlelo a ke alakaʻi meaʻai aupuni
I can’t love anyone or anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha i kekahi a i ʻole kekahi mea
I will always find you	E loaʻa mau iaʻu ʻoe
I’m a fun kid, to say the least	He keiki hoʻonanea wau, e ʻōlelo iki
He attended two years of high school	Ua hele ʻo ia i ʻelua makahiki o ke kula kiʻekiʻe
Everything turns out to be confusing	Huli hewa nā mea a pau a pau i ka huikau
I was afraid he was hiding somewhere	Ua hopohopo au e peʻe ana ʻo ia ma kahi
The truth is, I don’t know the man	ʻO kaʻoiaʻiʻo, ʻaʻole wau i ʻike i ke kanaka
I went some time	Ua hele au i kekahi manawa
I think he was probably in bed	Manaʻo wau aia paha ʻo ia ma kahi moe
I think he can go to the temple	Manaʻo wau e hiki ʻo ia i ka luakini
I have to think about all of this	Pono wau e noʻonoʻo i kēia mau mea a pau
I didn’t know anything about the process	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i ka hana
I often saw his dark eyes	Ua ʻike pinepine au i kona mau maka ʻeleʻele
I couldn’t read any of them very well	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu maikaʻi i kekahi o lākou
I see the rules here	ʻIke wau i nā lula ma ʻaneʻi
I immediately left his confused state	Haʻalele koke au i kona ʻano huikau
I shook the tree a little	Ua haʻalulu iki au i ka lāʻau
I closed my eyes, trying to hold back the tears	Ua pani au i koʻu mau maka, e hoʻāʻo ana e hoʻihoʻi i ka waimaka
I think she agrees	Manaʻo wau e ʻae ʻo ia
I find myself looking at the phone with confusion	ʻIke wau iaʻu e nānā ana i ke kelepona me ka huikau
I also found it easier to start over	Ua ʻike pū au i ka maʻalahi o ka hoʻomaka hou ʻana
There is some concern about side effects	Aia kekahi hopohopo no nā hopena ʻaoʻao
I took life as it came, because it is beautiful	Ua lawe au i ke ola e like me kona hiki ʻana mai, no ka mea, he nani ia
I want to produce things	Makemake au e hoʻohua i nā mea
I don’t go to the audio store	ʻAʻole au e hele i ke kūʻai kani kani
Very good service	He lawelawe maikaʻi loa
I really didn’t like the sound of it	ʻAʻole loa au i makemake i ka leo o ia mea
It is heavier than the other stars	ʻOi aku ke kaumaha ma mua o nā hōkū ʻē aʻe
He also provided a foundation for our ignorance	Ua hāʻawi pū ʻo ia i kahi kūkulu i ko mākou naʻaupō
I went to buy food for breakfast	Hele au e kūʻai i meaʻai no ka ʻaina kakahiaka
I have no choice but to accept the challenge	ʻAʻohe aʻu koho akā e ʻae i ka luʻi
I use individual user accounts	Ke hoʻohana nei au i nā moʻokāki hoʻohana pākahi
I call him a composer who knows	Kāhea wau iā ia he haku mele nāna e ʻike
I felt less like a theater, and more like peace	Ua emi koʻu manaʻo e like me ke keaka, a ʻoi aku ka like me ka maluhia
I can use the phone there	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ke kelepona ma laila
I looked at the doll and smiled	Nānā au i ka pahupaʻikiʻi a minoʻaka
I did not follow your political career	ʻAʻole au i hahai i kāu ʻoihana politika
I can't say or write what happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo a kākau paha i ka mea i hana ʻia
I remember the good and the bad	Hoʻomanaʻo wau i ka maikaʻi a me ka hewa
I hurt myself for drinking	Hōʻino wau iaʻu iho no ka inu ʻana
I could not answer, something stopped me from speaking	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku, kekahi mea i kāohi iaʻu mai ka ʻōlelo ʻana
I won’t spend a second on this	ʻAʻole au e hoʻopau i kahi kekona o kēia
I put my foot on the chair	Kau wau i koʻu wāwae ma luna o ka noho
It seems like I’m waiting for someone	Me he mea lā ke kali nei au i kekahi
Swift first wrote the first section	Na Swift mua i kākau i ka pauku mua
It’s a shame it’s not on the market right now	He mea hilahila ʻaʻole ia ma ka mākeke i kēia manawa
I know you better	Ua ʻoi aʻe koʻu ʻike iā ʻoe
I need to learn to lose better	Pono wau e aʻo i ka nalo ʻoi aku ka maikaʻi
I always knew you loved me	Ua ʻike mau au ua aloha ʻoe iaʻu
I thought everyone would mourn for not bringing rain	Ua manaʻo wau e kanikau nā kānaka a pau no ka lawe ʻole ʻana mai i ka ua
I ran out of money and was completely lonely	Ua pau au i ke kālā a mehameha loa
I have very fond memories of the trip	He mau hoʻomanaʻo maikaʻi loa koʻu no ka huakaʻi
I doubt he would wait that long	Ke kānalua nei au inā e kali ʻo ia i kēlā lōʻihi
I find it very interesting	ʻIke wau he hoihoi loa ia
A much better option than that climb	ʻO kahi koho ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēlā piʻi ʻana
I can't fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā
I never knew him	ʻAʻole loa au i ʻike iā ia
I don’t know what to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai
I have to try to touch him	Pono wau e ho'āʻo e hoʻopā iā ia
I think we will do well next year	Manaʻo wau e hana maikaʻi mākou i kēia makahiki aʻe
That's where the learning comes from	Ma laila ke aʻo ʻana
I will do so	E hana wau pēlā
I didn’t stop for a moment	ʻAʻole wau i kū i kahi manawa
I have to agree with them	Pono wau e ʻae iā lākou
James had the case	ia James ka hihia
It's a political language	He ʻōlelo kālaiʻāina
I have friends who like it	He mau hoaaloha koʻu i makemake like
A police car stopped on the road	Ua kū kekahi kaʻa makai ma ke alanui
Me too	ʻO wau nō kekahi
I didn’t want his anger to come out again	ʻAʻole au i makemake e puka hou mai kona huhū
I did not know how strong my teacher was	ʻAʻole au i ʻike i ka ikaika o kaʻu kumu
I saw his face in every way	Ua ʻike au i kona helehelena i kēlā me kēia ʻano
I say let’s get back to the fun	'Ōlelo wau e hoʻi kākou i ka leʻaleʻa
I don’t have to give an answer	ʻAʻole pono wau e hāʻawi i kahi pane
I can just hold on	Hiki iaʻu ke paʻa wale
I have a question for you	He nīnau kaʻu iā ʻoe
I was very hurt and weak	Nui koʻu ʻeha a nāwaliwali
A bankruptcy would be held for ten years	E hoʻopaʻa ʻia kahi banekorupa no ʻumi makahiki
I might be lucky to have that	Laki paha wau i ka loaʻa ʻana o kēlā
It’s a sad memory for a better year to come	He hoʻomanaʻo kaumaha no kahi makahiki maikaʻi aʻe a hala ʻole
I look to my left and see more gardens	Nānā au i koʻu hema a ʻike i nā māla hou aʻe
I had no intention of smoking him	ʻAʻohe oʻu manaʻo o ka puhi pume ʻana iā ia
I'm sure, though	Ua maopopo nae au
I am coming to see you	Ke hele mai nei au e nānā iā ʻoe
I was good at keeping my composure under stress	Ua maikaʻi wau i ka mālama ʻana i koʻu ʻoluʻolu ma lalo o ke kaumaha
I have to go there first and see	Pono wau e hele mua i laila a ʻike
I will never have another day on that campus	ʻAʻole loa e loaʻa iaʻu kahi lā hou ma kēlā pā kula
I chose to lead him	Koho au no ke alakaʻi ʻana iā ia
I took his music	Lawe au i kāna mele
I haven’t had flowers in my whole life	ʻAʻole loaʻa iaʻu nā pua i koʻu ola a pau
D looked like a musician	Ua like ʻo D me he mea hoʻokani pila
I searched for the ring, there was no hope	Ua ʻimi au i ke apo, ʻaʻohe manaʻolana
I didn't want them to see me too tired	ʻAʻole au i makemake e ʻike mai lākou iaʻu i ka luhi loa
A green sign will lead you to the entrance	ʻO kahi hōʻailona'ōmaʻomaʻo e alakaʻi iāʻoe i ka puka komo
I can't go without knowing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele me ka ʻike ʻole
I forgot about the pizza and looked at them	Poina wau i ka pizza a nānā aku iā lākou
I do not defend the wrongdoer or the offender	ʻAʻole au e pale i ka hewa a i ʻole ka mea lawehala
I wanted people to participate	Ua makemake au e komo nā kānaka
I think we are on our own	Manaʻo wau aia mākou iā mākou iho
I was calm, isolated	Ua mālie au, kaʻawale
I can't agree more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou aku
I really want to help other people	Nui koʻu makemake e kōkua i nā poʻe ʻē aʻe
I am not a naughty and peaceful child	ʻAʻole wau he keiki ʻino a malu
I tried to wake everyone who was sleeping in the house	Ua ho'āʻo wau e hoʻāla i ka poʻe a pau e hiamoe ana ma ka hale
I remember just holding on to that reason	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka paʻa wale ʻana i kēlā kumu
I told him thanks but no thanks	Ua haʻi aku au iā ia i ka mahalo akā ʻaʻole mahalo
Many of the good players were left out again	Ua haʻalele hou ʻia ka nui o nā mea pāʻani maikaʻi
I admire him as an educational scientist	Mahalo au iā ia ma ke ʻano he ʻepekema hoʻonaʻauao
I can see that you now understand the question	Hiki iaʻu ke ʻike ua maopopo iā ʻoe i kēia manawa ka nīnau
I would say new, but no chicken or beef here	E ʻōlelo wau he hou, akā ʻaʻohe moa a bipi ma ʻaneʻi
I heard what happened last night	Ua lohe au i ka mea i hana ʻia i ka pō nei
I am proud to serve this government, these people	Haʻaheo wau i ka lawelawe ʻana i kēia aupuni, kēia poʻe
I saw in the crowd the spiritual gifts	Ua ʻike au i loko o ke kini nā makana ʻuhane
I saw them carrying something	Ua ʻike au iā lākou e hali ana i kekahi mea
I encourage you to do this on our account	Ke papa aku nei au iā ʻoe e hana i kēia ma kā mākou moʻokāki
I'm coming back from the airport	Ke hoʻi nei au mai ke kahua mokulele
I will not be deceived	ʻAʻole wau e hoʻopunipuni
I don’t think we will	ʻAʻole wau i manaʻo e hana mākou
I think he had a day	Manaʻo wau he lā kona
I did not send them	ʻAʻole au i hoʻouna aku iā lākou
I didn’t care much for this reason	ʻAʻole au i mālama nui i kēia kumu
I can see some other kind of fear there now	Hiki iaʻu ke ʻike i kekahi ʻano makaʻu ʻē aʻe ma laila i kēia manawa
I opened my eyes to look at him	Ua wehe au i koʻu mau maka e nānā iā ia
I know the answer and you said what you thought	Maopopo iaʻu ka pane a ua ʻōlelo ʻoe i kāu manaʻo
I can't claim it	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi
I just thought of separation	Ua noʻonoʻo wale au i ke kaʻawale
I have told you this	Ua haʻi aku au iā ʻoe i kēia
A piece of rock fell to the ground	Ua hāʻule kekahi ʻāpana pōhaku i ka honua
It took his twenty -second album to make the chart	Ua lilo ia i kāna album iwakāluakūmālua e hana i ka pakuhi
I took it and stood up	Lawe au a kū i luna
The band plays the entire album on each show	Hoʻokani ka hui i ka album holoʻokoʻa i kēlā me kēia hōʻike
This idea has held for nearly a hundred years	Ua paʻa kēia manaʻo no kahi kokoke i hoʻokahi haneli
I didn’t expect any of that	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi o ia mea
I want the baby to live	Makemake au e ola ka pēpē
I do all my homework	Hana wau i kaʻu haʻawina home a pau
On the right side and the back wall will run a chair	Ma ka ʻaoʻao ʻākau a me ka paia hope e holo ai kahi noho
I will not do so to you or to him	ʻAʻole wau e hana pēlā iā ʻoe a iā ia
All games were won by the home team	Ua lanakila nā pāʻani a pau e ka hui home
I got help from the officials	Ua loaʻa iaʻu ke kōkua mai nā luna
I went back to our apartment	Hoʻi au i loko o ko mākou hale noho
I have no interest in being a leader for anyone	ʻAʻohe oʻu hoihoi e lilo i alakaʻi no kekahi
I hope this isn't calmer than bad	Manaʻolana wau ʻaʻole kēia ka mālie ma mua o ka ʻino
I shook my head returning to my seat	Luliluli au i koʻu poʻo i ka hoʻi ʻana i koʻu wahi
I don’t feel good about this	ʻAʻole wau i manaʻo maikaʻi i kēia mea
I chose to follow you	Ua koho au e hahai iā ʻoe
The ideal age for a valid tax car	ʻO kahi makahiki kūpono no kahi kaʻa hoʻokupu kūpono
He became a power player	Ua lilo ʻo ia i mea pāʻani mana
I want to make sure you go with flying colors	Makemake au e hōʻoia ʻoe e hele me nā kala lele
Fifteen bridges have been built for this approach	He ʻumikūmālima mau alahaka i kūkulu ʻia no kēia ala hoʻokokoke
I don’t have diamonds and I don’t like them at all	ʻAʻole aʻu mea daimana a ʻaʻole loa au i makemake
I like this place	Makemake au i kēia wahi
I rested on the side of the stream	Ua hoʻomaha au ma ka ʻaoʻao o ke kahawai
I could see myself floating	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho e lana ana
I can’t remember when	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka wā hea
I saw the strength there, really, but the truth was	Ua ʻike au i ka ikaika ma laila, ʻoiaʻiʻo, akā, ʻo ka ʻoiaʻiʻo hoʻi
I forget we don’t have to use our names	Ke poina nei au ʻaʻole pono mākou e hoʻohana i ko mākou mau inoa
I smiled a little at him	Ua minoʻaka iki au iā ia
I missed him living my life	Ua hala au i kona noho ʻana i koʻu ola
He has a lot of pop and country music	Loaʻa iā ia nā mea o nā mele pop a me ka ʻāina
I have love for everything	He aloha koʻu i nā mea a pau
I am a good student	He haumana maikaʻi wau
I stood still, looking straight ahead	Kū mālie wau, nānā pono i mua
I have another fix	He hoʻopaʻa ʻē aʻe kaʻu
I grabbed it and smiled again	Hopu au a minoʻaka hou
A small gift below	He makana liʻiliʻi ma lalo
The musician hears	Lohe ka mea hookani pila
I have learned to love myself and appreciate simple pleasures	Ua aʻo wau e makemake iaʻu iho a mahalo i nā leʻaleʻa maʻalahi
I immediately told him what had happened	Ua haʻi koke wau iā ia i ka mea i hana ʻia
I went back to my house to get it	Hoʻi au i koʻu hale e kiʻi ai
I often think of what he does now	Manaʻo pinepine au i kāna hana i kēia manawa
I light a candle in their eyes	Hoʻomālamalama au i ka lama i ko lākou mau maka
I enjoy sitting around the table and talking	Hauʻoli wau i ka noho ʻana a puni ka papaʻaina e kamaʻilio
I gave him what he wanted	Hāʻawi wau iā ia i kāna makemake
He ran to his garage to rest	Ua holo ʻo ia i kona hale kaʻa e hoʻomaha ai
I raised my hand to him	Hāpai au i kuʻu lima iā ia
I understood all of that	Ua maopopo iaʻu ia mau mea a pau
I can't say the titles out loud	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo leo nui i nā poʻo inoa
I missed an important job	Ua nalo wau i kahi hana koʻikoʻi
I couldn’t stop her acting with her eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i kāna hana me kona mau maka
I really enjoyed this performance	Ua hauʻoli loa wau i kēia hana
I often see pictures and scenes that aren’t there	ʻIke pinepine au i nā kiʻi a me nā hiʻohiʻona ʻaʻole i laila
In practice, the government has enforced those taboos	Ma ka hana, ua hoʻokō ke aupuni i kēlā mau kapu
It’s kind of new every day	He ʻano hou i kēlā me kēia lā
I am on the wrong side	Aia au ma ke kahua hewa
I go to visit him every now and then	Hele au e kipa iā ia i kēlā me kēia manawa
I watched him get the money	Ua nānā au iā ia i ka loaʻa ʻana o ke kālā
Many are heavy on their shoulders now	Ua kaumaha ka nui ma ko lakou mau poohiwi i keia manawa
I know itʻs our baby	ʻIke wau ʻo kā mākou pēpē ia
I’m a good person for my trip	He kanaka maikaʻi au no kaʻu huakaʻi
I bowed with a deep breath	Kūlou wau me ka hanu nui
The same service was provided by the aristocracy	Ua hana ʻia ka lawelawe like e ka aristocracy
I can tell things are not going well	Hiki iaʻu ke ʻike ʻaʻole hele maikaʻi nā mea
I added about the drinking fountain	Ua hoʻohui au e pili ana i ka punawai inu
I have a small one and really like it	Loaʻa iaʻu kahi liʻiliʻi a makemake nui
I would like to be sent two extensions	Makemake au e hoʻouna ʻia i ʻelua hoʻonui
I relaxed a bit now, drinking by the hand	Ua hoʻomaha iki au i kēia manawa, inu i ka lima
A real adult if any	He keiki makua maoli inā he
I totally missed the song	Ua hala loa au i ke mele
A cry for love and the need to be alone	He uē no ke aloha a me ka pono e noho mehameha
I think it’s fun though	Manaʻo wau he mea leʻaleʻa nō naʻe
I can't tell you what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka mea e hana ai
I almost went home	Aneane au e hele ma ka hale
I can't see any	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi
I’m not going to climb that level	ʻAʻole wau e piʻi i kēlā pae
A telephone call was set up	Ua hoʻonohonoho ʻia kahi kelepona
I think something warm	Manaʻo wau i kekahi mea mehana
I was hurt when he quickly turned to leave	Ua ʻeha au i kona huli koke ʻana e haʻalele
I thought of my mother	Ua noʻonoʻo wau i koʻu makuahine
I respect your guest	Hoʻohanohano wau i kou malihini
I can experiment with it now	Hiki iaʻu ke hoʻokolohua me ia i kēia manawa
It’s a small territory, but with a strong character	He panalāʻau liʻiliʻi, akā me kona ʻano ikaika
I will not trouble you any more for this time	ʻAʻole wau e hoʻopilikia hou iā ʻoe no kēia manawa
I think we need to work with our people	ʻO koʻu manaʻo, pono mākou e hana i kā mākou poʻe
I hope you ask them thoughtfully	Manaʻo wau e noiʻi ʻoe iā lākou me ka noʻonoʻo
I heard a lot about that foreign island	Ua lohe nui au e pili ana i kēlā mokupuni ʻē
I am not ignorant of believing in that kind of deception	ʻAʻole wau i naʻaupō i ka manaʻoʻiʻo i kēlā ʻano hoʻopunipuni
I think they are wrong	Manaʻo wau ua hewa lākou
I didn’t go there	ʻAʻole au i hele i laila
I will teach you to others	E aʻo wau iā ʻoe i nā poʻe ʻē aʻe
I know there is little left	ʻIke wau he ʻuʻuku ka mea i koe
I haven’t felt this strong in a while	ʻAʻole wau i ʻike i kēia ikaika i kekahi manawa
I didn’t intend to shoot him	ʻAʻole au i manaʻo e pana iā ia
I counted my blessings and gave thanks	Ua helu au i kaʻu mau pōmaikaʻi a hāʻawi aku i ka mahalo
I have an honorable job	He hana hanohano ka'u
I want to be close to you	Makemake au e pili iā ʻoe
I can’t take you seriously half the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe koʻikoʻi iā ʻoe i ka hapalua o ka manawa
I wrote the usual action he wanted	Ua kākau wau i ka hana maʻamau āna i makemake ai
I have to be right	Pono wau e pololei
I can live with this	Hiki iaʻu ke ola me kēia
He had a glass of red wine in his hand	He kīʻaha waina ʻulaʻula ma kona lima
I crawled under him	Kolo aku au mai lalo ona
I leaned back behind him, biting my lower lip	Ua emi au ma hope ona, e nahu ana i koʻu lehelehe lalo
I rested a bit on this decision	Ua hoʻomaha iki au i kēia hoʻoholo
I bowed and put my mouth to his	Kūlou wau a kau koʻu waha i kona
I hope we give more	Manaʻo wau e hāʻawi hou aku kāua
I didn't like that and we agreed	ʻAʻole au makemake i kēlā a ua ʻae like kāua
I can't believe you're called an adult	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūpaʻa ua kapa ʻia ʻoe he kanaka makua
I quickly climbed up, trying not to wake him up	Piʻi koke wau i luna, me ka hoʻāʻo ʻaʻole e hoʻāla iā ia
I have no idea how much money we made this month	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka nui o ka loaʻa kālā a mākou i loaʻa i kēia mahina
I had it a short time ago	Ua loaʻa iaʻu i kahi manawa pōkole i hala
I had no idea what was going on with me	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana nei me aʻu
I accepted this responsibility and continued for ten years	Ua ʻae au i kēia kuleana a hoʻomau au no ʻumi makahiki
I can smell the fire now	Hiki iaʻu ke honi i ke ahi i kēia manawa
I looked back and finished	Ua nānā hope au a hoʻopau
I always tried to stand up for myself once in a while	Ua ho'āʻo mau au e kū i luna noʻu i hoʻokahi manawa
He wrote again that it was not surprising	Ua kākau hou ʻo ia ʻaʻohe mea kupanaha
I think he was worried about me	Manaʻo wau ua hopohopo ʻo ia iaʻu
I think everyone is going through these things	Manaʻo wau e hele ana nā mea a pau i kēia mau mea
I am standing alone on a dark street	Ke kū hoʻokahi nei au ma kahi alaʻeleʻele
I don’t think of any today	ʻAʻole au i manaʻo i kekahi i kēia lā
A young man approached	Ua hoʻokokoke mai kekahi kāne ʻōpio
Gifts have been placed on their heads for events in the past	Ua kau ka makana ma luna o ko lākou mau poʻo no nā hanana i ka wā kahiko
I am not afraid of you	ʻAʻole wau makaʻu iā ʻoe
I lost most of the arguments	Ua nalowale au i ka hapa nui o nā paio
I saw the hunger in his eyes	Ua ike au i ka pololi i kona mau maka
I need to go back to my desk	Pono wau e hoʻi i kaʻu pākaukau
He can comfort people	Hiki iā ia ke hōʻoluʻolu i nā kānaka
I hurried back to the first door	Hoʻi wikiwiki au i ka puka mua
I love to dance, sing and have fun	Makemake au i ka hula, hīmeni a leʻaleʻa
It's just a way of doing things	He ʻano hana wale nō
I will not keep you from the baby	ʻAʻole au e mālama iā ʻoe mai ka pēpē
I plan special events	Hoʻolālā au i nā hanana kūikawā
I need numbers for the last five financial years	Pono wau i nā helu no nā makahiki kālā ʻelima i hala
I can have a mother again	Hiki iaʻu ke loaʻa hou ka makuahine
I had to be lonely for a while	Pono wau e noho mehameha no kekahi manawa
I hid behind a poisonous plant	Peʻe au ma hope o kahi lāʻau make
I hold my sword	Ua paa au i ka'u pahikaua
I remember it was a very bad car	Hoʻomanaʻo wau he kaʻa ʻinoʻino loa
A piece of paper was placed on the front, directly in line with his vision	Ua kau ʻia kekahi pepa kiʻi kiʻi ma ke alo, pololei ma kona laina ʻike
I told them it wasn't true	Ua haʻi au iā lākou ʻaʻole ʻoiaʻiʻo
My eyes are open	Ua hookaakaa ko'u mau maka
I sighed with fear and anger	Hoʻohenehene au i ka hopohopo a me ka huhū
I can tell he didn't believe me	Hiki iaʻu ke haʻi aku ʻaʻole ʻo ia i manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I can't explain because it will give	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe no ka mea e hāʻawi aku ia
I stood about six feet tall	Ua kū au ma luna o ʻeono kapuaʻi ke kiʻekiʻe
A look from the top of your store	He helehelena mai luna mai o kou hale kūʻai
I have seen him for many years	ʻIke wau iā ia no nā makahiki he nui
I wonder where this came from	Manaʻo wau no hea mai kēia
I find it hard to walk and use my hands properly	Paʻakikī wau e hele a hoʻohana pono i koʻu mau lima
I asked for opinions	Ua nīnau au i nā manaʻo
I was not there for sixteen years	ʻAʻole au i laila no ʻumikūmāono makahiki
I was taught to stand for independence	Ua aʻo ʻia au e kū paʻa i ke kūʻokoʻa
It was a terrible, beautiful feeling	He manaʻo weliweli, nani
I don’t think there are two ways about it	Manaʻo wau ʻaʻohe ala ʻelua e pili ana i ia
I try to stay clean and take care of the environment	Ho'āʻo wau e noho maʻemaʻe a mālama i ke kaiapuni
I think he wants to share his opinion as well	Manaʻo wau makemake ʻo ia e hōʻike pū i kāna manaʻo
I think you have a new son	Manaʻo wau he keiki kāne hou kāu
I can slowly see the back of my head	ʻIke mālie au i ke kua o koʻu poʻo
A freight train was pulled to the scene	Ua huki ʻia kahi kaʻaahi ukana i ke kahua
Thankfully, I stayed in the room to relax myself	Me ka mahalo, noho au i ka lumi e hoʻomaha iaʻu iho
I established a defense in my mind	Ua hoʻokūpaʻa wau i kahi pale manaʻo i loko o koʻu noʻonoʻo
I looked at him in the mirror	Nānā wau iā ia ma ke aniani
I have to choose the right path to success	Pono wau e koho i ke ala kūpono i ka holomua
I think it’s a big responsibility	Manaʻo wau i ke kuleana nui
I moved out of the house first	Ua neʻe mua wau i waho o ka hale
I had no idea where we were going to land	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e pae ai mākou
A man has trouble with his life	He pilikia ko ke kanaka i kona ola
I was close to death many times	Kokoke au i ka make i na manawa he nui
I think it lays down a physical cause	ʻO koʻu manaʻo ke kau nei i kahi kumu kino
I want to live a serious life	Makemake wau e ola i kahi ola koʻikoʻi
The root is located under the skin	Aia ke kumu ma lalo o ka ʻili
I decided the road was safe	Ua hoʻoholo wau he palekana ke ala
A year later from my mother	Hoʻokahi makahiki ma hope mai koʻu makuahine
I didn’t want to question	ʻAʻole au i makemake i ka nīnau
I looked around and a girl immediately caught my attention	Nana au a puni a ua hopu koke mai kekahi kaikamahine i ko'u noonoo
I don’t know where	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi
I am a self -conscious person	He kanaka manaʻo ponoʻī wau
I fell on the bed and cried	Hāʻule au ma luna o kahi moe a uē
Good knowledge	He ʻike maikaʻi
I remember your relationship with him	Hoʻomanaʻo wau i kou pili ʻana me ia
I looked carefully at the menu	Nānā pono wau i ka papa kuhikuhi
I have fought a war	Ua kaua au i ke kaua
A large man bowed outside	He kanaka nui i kulou iwaho
I have a store tomorrow	He hale kūʻai koʻu i ka lā ʻapōpō
A young woman is marrying another	E mare ana kekahi wahine opio i kekahi
A little goes a long way	ʻO kahi liʻiliʻi e hele lōʻihi
I got dressed and went out of my room	Ua ʻaʻahu au a hele i waho o koʻu keʻena
I let him go because he was happy	Ua hoʻokuʻu wau no ka mea he hauʻoli ʻo ia
I called my friend	Ua kāhea au i koʻu hoaaloha
I will assure you that your loyalty will be paid	E hōʻoia wau e uku ʻia kāu kūpaʻa
The corners of this upper threshold are round	He poepoe na kihi o keia paepae luna
I worked for him in the war and later	Ua hana au nona ma ke kaua a ma hope
I did not follow him	ʻAʻole au i hahai iā ia
I cried with relief	Uwe aku au me ka hoʻomaha
I told them not to worry	'Ōlelo wau iā lākou mai hopohopo
I want to take her, here now	Makemake au e lawe iā ia, ma ʻaneʻi i kēia manawa
I went back into the darkness of a door	Ua hoʻi au i loko o ka pōʻeleʻele o kahi puka
They just know how to drive safely and successfully	Ua ʻike wale lākou i ka hoʻokele paʻa a me ka pōmaikaʻi
I may need to change the code on the gateway	Pono paha wau e hoʻololi i ke code ma ka ʻīpuka
You can see the differences in the local colors	ʻIke ʻia ke ʻano o nā ʻokoʻa kala kūloko
I didn’t tell him about my journal	ʻAʻole au i haʻi iā ia e pili ana i kaʻu puke pai
I don’t use my clothes, not now	ʻAʻole au e hoʻohana i koʻu lole, ʻaʻole i kēia manawa
I want to know his profession	Makemake au e ʻike i kāna ʻoihana
I tied you up in a sack with a cloth	Ua hoʻopaʻa wau iā ʻoe i kahi ʻeke me kahi lole lole
I didn’t have time to practice	ʻAʻole au i hala i ka manawa e hoʻomaʻamaʻa
I’m not really sure what he means to me	ʻAʻole maopopo loa iaʻu i kona manaʻo noʻu
I think you like this hotel	Manaʻo wau makemake ʻoe i kēia hōkele
I think a lot has been given for the year	Manaʻo wau i ka nui o nā mea i hāʻawi ʻia no ka makahiki
I didn't feel comfortable talking to him	ʻAʻole wau i ʻoluʻolu e kamaʻilio pū me ia
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I have six thousand songs on it	He ʻeono tausani kaʻu mau mele ma luna
The ears were covered with black skin	Ua uhi ʻia nā pepeiao i ka ʻili ʻeleʻele
The rest for the family was to take care of it	ʻO ke koena no ka ʻohana, ʻo ia ka mālama ʻana
Maybe I should force you to do it	Pono paha wau e koi aku iā ʻoe e hana
I turned to him and let out a sigh	Huli au iā ia a hoʻokuʻu i kahi kani
I know nothing wrong	ʻAʻole au i ʻike i ka hewa
I saw you and my friend last night	Ua ʻike au iā ʻoe me kaʻu hoaaloha i ka pō nei
The situation was much worse that evening	Ua emi ka hoʻonohonoho ʻana o ka ʻino i ia ahiahi
A bright flash was shot into the air	Ua pana ʻia kahi kukuna māmā i ka lewa
I burst into tears of joy	Kuno wau me ka uē waimaka o ka hauʻoli
I took a bullet for him	Ua lawe au i poka nana
The sound of panic came from the room	Ua kani ka leo o ka puiwa mai ke keʻena mai
I turned my head and looked to the side	Huli au i koʻu poʻo a nānā i ka ʻaoʻao
I will never be ashamed	Aole loa au e hilahila
I think that’s the biggest excitement	Manaʻo wau ʻo ia ka pīhoihoi nui loa
They went their separate ways	Hele aku laua i ko laua ala kaawale
I just picked it up as if it were a daily activity	Ua ʻohi wale au me he mea lā he hana ia i kēlā me kēia lā
He walked slowly	Ua hele mālie ʻo ia
I went back crying	Ua hoʻi au i hope me ka uē
I see the small details of the past few years	ʻIke wau i nā kikoʻī liʻiliʻi o nā makahiki i hala
Some of them are looking at us	Ke nānā aku nei kekahi o lākou iā mākou
I’m really good at this	Maikaʻi loa wau i kēia
A solution was found	Ua loaʻa kahi hoʻonā
I have to work with that in mind	Pono wau e hana me ka manaʻo i kēlā
I’m trying to stay here and now	Ke ho'āʻo nei au e noho ma ʻaneʻi a i kēia manawa
I have deep black secrets in my closet	Loaʻa iaʻu nā mea huna ʻeleʻele hohonu i loko o koʻu keʻena
I might kiss	Honi paha au
People can choose according to their nature	Hiki i ke kanaka ke koho e like me kona ʻano
Many people died during the evacuation	Nui ka poʻe make i ka wā o ka lawe ʻana
I want this fight to end	Makemake au e hoʻopau ʻia kēia hakakā
I want you to kill thousands	Makemake au e pepehi ʻoe i nā tausani
I offered to pay for the fat test	Ua hāʻawi aku au e uku no ka hoʻāʻo ʻana i ka momona
I will show you the earth and the wonders	E hoike aku au ia oe i ka honua a me na mea kupanaha
I have to hit with a car	Pono wau e paʻi me ke kaʻa
I learned something that day at that park	Ua aʻo au i kekahi mea i kēlā lā ma kēlā paka
I can't change a light bulb	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kahi ʻōpuʻu kukui
I took it and opened the door	Lalau aku la au a wehe i kela puka
I sighed and let him play	Ua kaniuhu au a hoʻokuʻu iā ia e pāʻani
Representatives were elected from the county districts	Ua koho ʻia nā lunamakaʻāinana mai nā ʻāpana kalana
I decided the result was very definite	Ua hoʻoholo wau ua paʻa loa ka hopena
One girl looked at me	Nānā maila kekahi kaikamahine iaʻu
A light in the distance casts a mysterious light	ʻO kahi kukui ma kahi lōʻihi e hoʻolei i ke kukui pohihihi
The two need to meet, after all	Pono ka hui ʻana i ʻelua, ma hope o nā mea a pau
I could not contain my joy to see him again	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i koʻu hauʻoli e ʻike hou iā ia
I kissed and started to cry	Ua honi au a hoʻomaka wau e uē
I looked down at the stream and shook my head	Nānā au i lalo i ke kahawai a luliluli ke poʻo
His head was full of thickness, more than misfortune, more than terror	Ua piha kona poʻo i kahi mānoanoa, ma mua o ka pōʻino, ma mua o ka weliweli
I can't go anywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kahi
A few minutes later, he came back inside	He mau minuke ma hope mai, hoʻi mai ʻo ia i loko
I could hear the cloud in his breath	Hiki iaʻu ke lohe i ka ʻōpua i loko o kona hanu
Get civil protection	Loaʻa i ka palekana kīwila
I’m a design leader	He poʻokela hoʻolālā au
I covered myself with all my sickness	Uhi au ia'u iho i ko'u ma'i a pau
I asked him for a day, but he was not granted	Ua noi au iā ia no kahi lā, akā ʻaʻohe mea i hōʻoia ʻia
I didn’t do it right	ʻAʻole wau i hana pololei
I was just hungry and thirsty	Pololi wale au a make wai
I can’t believe he did this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻo ia i kēia
I do not know what was said	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi ʻōlelo i ʻōlelo ʻia
Then I pulled it by my hand	A laila, huki au iā ia ma koʻu lima lima
I know what to plant	ʻIke wau i ka mea e kanu ai
I love you and baby	Ua makemake au iā ʻoe a me ka pēpē
I may have slept for a few minutes	Ua hiamoe paha au, no kekahi mau minuke
I found out about the case a few weeks ago	Ua ʻike wau e pili ana i ka hihia i kekahi mau pule i hala
But I don't know the details	ʻAʻole naʻe au i ʻike i nā kikoʻī
Perhaps I will let you go	E hoʻokuʻu paha wau iā ʻoe
A small number of visitors are required to work	Pono ka helu liʻiliʻi o nā malihini e hana
I can kick with my shoes	Hiki iaʻu ke kīkē me koʻu kāmaʻa
I saw an old woman before	Ua ʻike au i kahi luahine ma mua
I went into the second room	Ua hele au i loko o ka lumi lua
I did not lie to you	ʻAʻole wau i wahaheʻe iā ʻoe
I can tell they are ready	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua mākaukau lākou
A dark shadow fell on the pond	Ua hāʻule kekahi aka ʻeleʻele ma luna o ka loko wai
I searched again to see twice	Huli hou au e ʻike pālua
This has been denied by the authors	Ua hōʻole ʻia kēia e nā mea kākau
I did not say it was part of a rebellion	ʻAʻole wau i ʻōlelo he ʻāpana o kekahi kipi
I hated not being in power	Ua inaina wau ʻaʻole i ka mana
I think it’s a deep purple	Manaʻo wau he poni hohonu
I feel very sorry for the others	Nui koʻu minamina i nā mea ʻē aʻe
I know who you are now	ʻIke maopopo wau ʻo wai ʻoe i kēia manawa
I can’t remember the color of his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ke kala o kona mau maka
I want you to meet them	Makemake au e hālāwai ʻoe me lākou
I knew there was a girl	Ua maopopo iaʻu aia kekahi kaikamahine
I love food and that's how it is	Aloha au i ka ʻai a pēlā nō ʻo ia
I think that’s an honor	Manaʻo wau he hanohano kēlā
I can borrow and lend to you	Hiki iaʻu ke hōʻaiʻē a hōʻaiʻē iā ʻoe
I always enjoy spending time with him	Hauʻoli mau wau i ka hoʻolimalima manawa me ia
I don't know why he left me	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona haʻalele ʻana iaʻu
I have met some of them in the past	Ua hālāwai au me kekahi o lākou i ka wā ma mua
I would love to know more about this project	Makemake au e ʻike hou aku e pili ana i kēia papahana
I taught them with mixed feelings	Ua aʻo au iā lākou me nā manaʻo huikau
I set it up	Ua hoʻonoho wau i luna
I need to change my diet	Pono wau e hoʻololi i kaʻu mau ʻai
I think we should start	Manaʻo wau e hoʻomaka kāua
I didn’t go out like that	ʻAʻole au i puka i waho e like me kēlā
I couldn’t love him	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha iā ia
I see sick young people and old people	ʻIke au i ka poʻe ʻōpio maʻi a me ka poʻe ʻelemakule
I was happy to hear what he had to say for us	Ua hauʻoli wau i ka lohe ʻana i kāna mea no mākou
I’m not interested in any of it	ʻAʻole au i hoihoi i kekahi o ia mea
I can bring it here	Hiki iaʻu ke lawe mai i ʻaneʻi
The eyes are round and large	He poepoe na maka a me ka nui
I did not say that we should be alone	ʻAʻole au i ʻōlelo e noho hoʻokahi mākou
I followed and watched, waiting for your report	Ua hahai au a nana, e kali ana no kou hoike ana mai
I moved around, trying	Ua neʻe au a puni, hoʻāʻo
I drank a large wave and rinsed my mouth	Ua inu au i kahi ale nui a holoi i koʻu waha
I was very pushy at that time	Hoʻokuke loa au i kēlā manawa
I will not forgive him	ʻAʻole au e kala aku iā ia
I was very happy	Ua hauʻoli loa au
I don’t know if this is a game to him	ʻAʻole au i ʻike inā he pāʻani kēia iā ia
I was able to capture all the people who gathered in their groups	Hiki iaʻu ke kiʻi i ka poʻe a pau i ʻākoakoa i ko lākou mau hui
A relative left them there	Ua haʻalele kekahi hoahānau iā lākou ma laila
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I like white for many reasons	Makemake au i ke keʻokeʻo no nā kumu he nui
I think that's what you do	Manaʻo wau ʻo ia kāu e hana ai
I spend my year on details	Hoʻolālā au i kaʻu makahiki i nā kikoʻī
I wouldn’t do that	ʻAʻole wau e hana pēlā
A nurse entered the room	Ua komo kekahi kahu i loko o ka lumi
I want you to be at peace with yourself	Makemake au e maluhia ʻoe me ʻoe iho
I think they’ll let go	Manaʻo wau e hoʻokuʻu lākou
I want you to have that with your family	Makemake wau e loaʻa iā ʻoe kēlā me kou ʻohana
I wanted a teacher	Ua makemake au i kumu
I don’t have to be around anyone right now	ʻAʻole pono wau e puni i kekahi i kēia manawa
I am lucky in my profession	Laki wau i kaʻu ʻoihana
I really appreciate your hard work	Mahalo nui au i kāu hana nui
They had two children	Loaʻa iā lāua ʻelua keiki
I think we all use the whole page	Manaʻo wau e hoʻohana mākou a pau i ka ʻaoʻao holoʻokoʻa
I don't know why the words came out	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i puka mai ai nā ʻōlelo
A row of trees lined the edge of the property	He lālani lāʻau i laina ma ka lihi o ka waiwai
It’s like a computer released in time	He mea like me ka lolouila i hoʻokuʻu ʻia i ka manawa
I am seeking a soul	E ʻimi ana au i ʻuhane
I knew about this	Ua maopopo iaʻu no kēia
I don’t have a name for that group of people	ʻAʻohe oʻu inoa no kēlā hui kanaka
I didn’t want to give up	ʻAʻole au i makemake e haʻalele
I really appreciate you	Mahalo nui wau iā ʻoe
I can’t believe he got this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua loaʻa iā ia kēia
I need a volunteer to take me there	Pono wau i mea manawaleʻa e lawe iaʻu i laila
One death was reported on the island	Hoʻokahi make i hōʻike ʻia ma ka mokupuni
I go day and night	Hele au i ke ao a me ka po
I followed for about ten feet	Ua hahai au ma hope o ʻumi paha kapuaʻi
I learned to cook, to cook	Ua aʻo au i ka kuke ʻana, i ka kuke ʻana
I feel good, free	Ua maikaʻi koʻu manaʻo, manuahi
I will re -introduce the concept to the name	E hoʻokomo hou wau i ka manaʻo i ka inoa
I let go of my seat and forgave myself	Hoʻokuʻu au i hope i koʻu noho a kala wau iaʻu iho
I did not sign up for this	ʻAʻole wau i kākau inoa no kēia
I want answers from you	Makemake au i nā pane mai iā ʻoe
I told him, but the proud fool would not listen	Ua haʻi aku au iā ia, akā, ʻaʻole hoʻolohe ka naʻaupō haʻaheo
I look at my flowers	Nānā wau i kaʻu mau pua
I thought the price was reasonable	Ua manaʻo wau he kūpono ke kumukūʻai
I think luck is on our side	Manaʻo wau aia ka laki ma ko mākou ʻaoʻao
I know what men do before they work	ʻIke wau i ka hana a nā kāne ma mua o ka hana ʻana
I really wondered who he was	Ua noʻonoʻo pono wau ʻo wai ʻo ia
I told you that the grave was better this way	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua ʻoi aku ka ʻoi o ka ilina ma kēia ala
A real laugh	He ʻakaʻaka maoli
I doubt it was helpful to go there	Ke kānalua nei au he mea kōkua ka hele ʻana i laila
The cars ran the race under duress	Ua holo nā kaʻa i ka heihei ma lalo o ka hoʻopiʻi
I don’t feel appreciated here	ʻAʻole wau e manaʻo i ka mahalo ʻia ma ʻaneʻi
I didn't stop and he was shaking	ʻAʻole au i kū a haʻalulu ʻo ia
I don't think he can be trusted anymore	ʻAʻole wau i manaʻo hiki ke hilinaʻi hou ʻia ʻo ia
A permanent arrangement was made a few years later	Ua hana ʻia kahi hoʻonohonoho paʻa i kekahi mau makahiki ma hope
The medical school was named for him	Ua kapa ʻia ke kula kauka nona
I am afraid of everything	Makaʻu wau i nā mea a pau
This page is about the gospel	ʻO kēia ʻaoʻao ka mea pili i ka ʻeuanelio
I can’t record the facts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i nā ʻoiaʻiʻo
I hope you make money then	Manaʻo wau e loaʻa nā kālā iā ʻoe a laila
I heard my daughter screaming	Ua lohe au i kaʻu kaikamahine e walaʻau
I could smell his sweat	Hiki iaʻu ke honi i kona hou
I wanted more to be an example for him	Ua ʻoi aku koʻu makemake e lilo i mea hoʻohālike nona
I could no longer see the woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike hou aku i ka wahine
It may be a combination of all of them	He hui paha ia o ia mau mea a pau
I look at the clock	Nānā wau i ka uaki
I knew he wouldn't turn me down	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e hoʻohuli iaʻu
I wanted to pay for the work	Ua makemake au e uku i ka hana
I can’t see much out there	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike nui i waho
I reached the bathroom	Ua hiki au i ka lumi kaukau
I had to give him a chance to run	Pono wau e hāʻawi iā ia i manawa e holo ai
I knew drinking was not a good idea	Ua ʻike au he manaʻo maikaʻi ʻole ka inu
I was wrong again	Ua hewa hou au
I stopped working during baseball	Ho'ōki au i ka hana ʻana i ka wā baseball
No serious damage was reported	ʻAʻohe poino nui i hōʻike ʻia
I only saw a dozen rainy seasons	He ʻumikūmālua wale nō au i ʻike ai i nā kau ua
I will be there soon	E hiki koke ana au i laila
I don't know what to expect	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i manaʻo ʻia
I don’t often eat only rice	ʻAʻole au i ʻai pinepine i ka laiki wale nō
I want you to wash that house	Makemake au iā ʻoe e kāwele i kēlā hale
One of the soldiers asked him for water	Noi mai kekahi koa ia ia i wai
You know what I mean	Ua ʻike ʻoe i koʻu manaʻo
I learned a lot	Ua aʻo au i nā mea he nui
I was a little worried about cutting vs	Ua hopohopo iki au no ka ʻoki ʻana vs
Man can have me all day	Hiki i ke kanaka ke loaʻa iaʻu i ka lā a pau
I will continue to learn	E hoʻomau wau e aʻo
I think we will sleep for a few hours	Manaʻo wau e hiamoe mākou no kekahi mau hola
I watched him find his finger in the ground	Nānā wau iā ia e ʻimi ana i kona manamana lima i ka lepo
I really regret this	Minamina loa au i kēia
My problem was enough	Ua lawa ko'u pilikia
I love my ranch and the peace outside	Aloha au i koʻu hānai holoholona a me ka maluhia ma waho
I laid my hand on her	Ua kau au i ko'u lima ma kona
I want to think about what makes the city smart	Makemake au e noʻonoʻo i ka mea e akamai ai ke kūlanakauhale
I knew my father was in trouble	Ua maopopo iaʻu ua pilikia koʻu makuakāne
I spend the same amount of time everywhere	Hoʻolilo au i ka manawa like ma nā wahi a pau
I sounded like a tower	Ua lohe au e like me ka hale kiaʻi
I want it to be simple	Makemake au e maʻalahi
I can teach them to some of the kids	Hiki iaʻu ke aʻo iā lākou i kekahi o nā keiki
I could see the bitterness of the snow outside	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻawaʻawa o ka honua hau i waho
I was the one who waited the longest	ʻO wau ka mea i kali lōʻihi loa
A small box was opened to get the sample	Ua wehe ʻia kahi pahu liʻiliʻi no ka loaʻa ʻana o ka laʻana
I finished a sexy book on you once	Ua hoʻopau wau i kahi puke sexy iā ʻoe i hoʻokahi manawa
I could do it without sharing a room with another woman	Hiki iaʻu ke hana me ka wehe ʻole ʻana i kahi lumi me kekahi wahine ʻē aʻe
But I’m not a runner	ʻAʻole naʻe au he kukini
The lump went into his neck	Ua komo ka puʻu i loko o kona ʻāʻī
Louis fur trading company	ʻO Louis hui kālepa huluhulu
Prepared for this	Ua hoʻomākaukau ʻia no kēia
I haven't heard from you in a while	ʻAʻole wau i lohe iā ʻoe i kekahi manawa
I did not see him go out	ʻAʻole au i ʻike i kona hele ʻana i waho
I want to climb out of my own skin	Makemake au e piʻi i waho o koʻu ʻili ponoʻī
I let him hurt me and put me down	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e hōʻeha iaʻu a waiho iaʻu i lalo
I saw this reason for a short time	Ua ʻike wau i kēia kumu no ka manawa pōkole
Then we were fine	A laila noho maikaʻi mākou
A lot of research needs to be done	Pono e hana ʻia kahi ʻimi me ka nui
I will show you the truth	E hoike aku au ia oe i ka oiaio loa
I often forgot that he was a lawyer	Poina pinepine au he loio oia
I want them to have parking spaces	Makemake au e loaʻa iā lākou nā wahi kaʻa kaʻa
I love his opponent	Aloha au i kona hoa paio
I am in my room	Aia wau i loko o koʻu lumi
The villa was built over a year later	Ua kūkulu ʻia ka villa ma mua o hoʻokahi makahiki ma hope
Now the missionary was successful	I kēia manawa ua holomua ka misionari
I am learning all these things	Ke aʻo nei au i kēia mau mea a pau
I didn’t think he could fully understand me	ʻAʻole wau i manaʻo hiki iā ia ke ʻike piha iaʻu
I want you to know something	Makemake au e ʻike ʻoe i kekahi mea
I’m glad I didn’t have to make a fuss	Hauʻoli wau ʻaʻole pono e hana i ka haunaele
I probably didn't want him to go	ʻAʻole paha wau i makemake i kāna hele ʻana
I’m happy with the luck of some people	Hauʻoli wau i ka laki o kekahi poʻe
The woman was bathing on the beach	Holoi ka wahine ma kahakai
I adhere to government policies, especially when it comes to business	Hoʻopili wau i nā kulekele aupuni, ʻoi loa e pili ana i ka ʻoihana
I want to return the favor	Makemake au e hoʻihoʻi i ka lokomaikaʻi
I explain like that, we’re not very close	Wehewehe wau e like me ia, ʻaʻole māua pili loa
I am the source of your life	ʻO wau nō ke kumu o kou ola ʻana
I am not that new girl	ʻAʻole wau ʻo ia kaikamahine hou
I think we have a lot of power	Manaʻo wau he mana nui ko mākou
It was a terrible ordeal that he saw	ʻO kahi luhi weliweli āna i ʻike pono ai
I watched and played the lady's part	Nānā au a pāʻani i ka ʻāpana o ka lede
I know you are not lost	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i nalowale
As for the warriors	ʻO nā koa hoʻi
I will not come to your aid	ʻAʻole au e hele mai e hoʻopakele iā ʻoe
But I didn’t	ʻAʻole naʻe au i hana
I can’t play when they kill people	ʻAʻole hiki iaʻu ke pāʻani ke pepehi lākou i nā kānaka
I thought you were just a story	Ua manaʻo wau he moʻolelo wale nō ʻoe
The church was built from east to west	Ua hana ʻia ka hale pule mai ka hikina a i ke komohana
I didn’t get in	ʻAʻole au i hiki i loko
I look at his brother in the mirror every morning	Nānā au i kona kaikunāne ma ke aniani i kēlā me kēia kakahiaka
I turned and faced the fairy princess	Huli au a alo i ke aliʻi wahine fairy
I want to build and not tear	Makemake au e kūkulu ʻaʻole e haehae
You live a humble life in a large family	He haʻahaʻa kou noho ʻana i loko o kahi ʻohana nui
I am your little brother now	ʻO wau kou kaikaina nui i kēia manawa
I think that’s enough now	Manaʻo wau ua lawa ia i kēia manawa
I swear not to bite	Hoʻohiki wau ʻaʻole e nahu
I know you remember him	ʻIke wau e hoʻomanaʻo ʻoe iā ia
It was thought that a farmer would meet me	Ua manaʻo ʻia he kanaka mahiʻai e hālāwai me aʻu
I didn’t think of anything specific	ʻAʻole wau i manaʻo i kekahi mea kikoʻī
I couldn’t believe myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I bit my lip and looked down	Nahu au i koʻu lehelehe a nānā i lalo
I think it’s a head over heels	Manaʻo wau he poʻo ma luna o nā kuʻekuʻe wāwae
I think you want to be friends with her	Manaʻo wau makemake ʻoe e lilo i hoaaloha nona
I asked some friends	Ua nīnau au i kekahi mau hoaaloha
I always knew he was waiting for me	Ua ʻike mau au e kali ana ʻo ia iaʻu
It’s a big little bag	He pahupaʻikiʻi liʻiliʻi nui
I hired another kahuna and he was an expert brother	Ua hoʻokomo au i kekahi kahuna ʻē aʻe a he kaikunāne laeo
I broke my back to lift you about twenty feet	Ua uhaʻi au i koʻu kua e hāpai iā ʻoe ma kahi o iwakālua kapuaʻi
I regret that statement	Ua mihi au i kēlā ʻōlelo
I ended up looking for my guitar store	Ua pau kaʻu ʻimi ʻana i kaʻu hale kūʻai guitar
I decided to grab the job	Ua hoʻoholo wau e hopu i ka hana
He made a mistake and was arrested	Ua kuhi hewa ʻo ia a hopu ʻia ʻo ia
I tried to find traces of the father	Ua hoʻāʻo au e ʻimi i nā meheu o ka makua kāne
I nodded my head in agreement	Kuno aku au i koʻu poʻo ʻae
It clearly sounds to me like the sun	Lohe maopopo iaʻu e like me ka lā
I see another light coming into the living room	ʻIke au i kahi kukui ʻē aʻe e hele mai ana i loko o ka lumi hoʻokipa
I couldn’t even look into his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kona mau maka
I’m scared for the youngster	Makaʻu wau no ka mea ʻōpio
Used for storage	Hoʻohana ʻia no ka mālama ʻana
I have a friend who works there	He hoaaloha koʻu e hana ana ma laila
I wonder if he can see the cold from here	Manaʻo wau inā hiki iā ia ke ʻike i ke anuanu mai ʻaneʻi
I called on them to agree	Ua kāhea au iā lākou e ʻae maoli iā lākou
I also included an advertising agent in the show	Ua hoʻokomo pū wau i ka mea hoʻolaha hoʻolaha i ka hōʻike
It’s worth the money, just sitting at the table	He waiwai i ke kālā, e noho wale ana ma ka papaʻaina
I can’t with good reason take you seriously	ʻAʻole hiki iaʻu me ka noʻonoʻo maikaʻi ke lawe pono iā ʻoe
I didn't mean to hit you	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻi aku iā ʻoe
I consider myself a fool for lightning	Manaʻo wau iaʻu iho he naʻaupō no ka uila
I knew the police were threatening him	Ua maopopo iaʻu e hoʻoweliweli ka makaʻi iā ia
I was very surprised	Kahaha loa au
He needed a doctor later	Pono ʻo ia i kahi kauka lapaʻau ma hope
But the light of the mass does not really matter	Akā ʻaʻole waiwai maoli ka māmā o ka nuipaʻa
The crowd ran to the windows	Holo maila ka lehulehu i nā puka makani
I know you know this	ʻIke wau ua ʻike ʻoe i kēia
I don't want him to blame himself	ʻAʻole au i makemake e hoʻohewa ʻo ia iā ia iho
I will give this dream presentation	E hāʻawi wau i kēia hōʻike moe
I lost my desire to write	Ua pau koʻu makemake e kākau
There were drinks and an unexpected fun	He mau mea inu a me kahi leʻaleʻa i manaʻo ʻole ʻia
I have to have it	Pono e loaʻa iaʻu
I hit the curtains to look out	Ua paʻi au i nā pale e nānā i waho
I have to find something to fill my days	Pono wau e ʻimi i mea e hoʻopiha ai i koʻu mau lā
A great deal of information was also revealed	Ua hōʻike pū ʻia kahi ʻike nui
I thought I’d just pick him up at the door	Ua manaʻo wau e ʻohi wale iā ia ma ka puka
I can see my skin	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu ʻili ʻana
The guard enters and leads the girl	Komo ke kiai a alakai i ke kaikamahine
I could see the valley far away, far below us	Hiki iaʻu ke ʻike i ke awāwa mamao loa, ma lalo loa o mākou
I can see you what you need	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe i kāu mea e pono ai
I didn’t want to die this way	ʻAʻole au i makemake e make ma kēia ala
It’s a good guide and easy to follow	He alakaʻi kuhikuhi maikaʻi a maʻalahi ke hahai
I'm glad he didn't buy wine and beer	Ua hauʻoli wau ʻaʻole ʻo ia i kūʻai i ka waina a me ka pia
I went to the movies before, of course	Ua hele mua au i ke kiʻiʻoniʻoni, maopopo
I knew she wasn't sad	Ua ʻike au ʻaʻole ʻo ia i kaumaha
I lay back and closed my eyes	Moe au i hope, a pani i koʻu mau maka
I can't tell you exactly how sad I was	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi maopopo iā ʻoe i kaʻu kaumaha hope loa
I think maybe a month ago	Manaʻo wau he mahina paha i hala
But I’m not sure	ʻAʻole naʻe au i maopopo
I have the best experience a partner can have	Loaʻa iaʻu ka hōʻike maikaʻi loa e hiki ke loaʻa i kahi hoa
I think you are right	Manaʻo wau ua pololei ʻoe
The flight is heavy and steady	Kaumaha a paʻa ka lele
I couldn’t get out quickly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wikiwiki i waho
I struggled with the idea and stopped	Ua hakakā au i ka manaʻo a kū
I can't leave you with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ʻolua pū me ʻoe
It’s also a worthwhile gift	He makana kūpono hoʻi
I hid by the river	Pee au ma ka aoao o ka muliwai
I checked my email	Ua nānā au i kaʻu ʻelele pūnaewele
I pay the tax you saw	Ke uku nei au i ka ʻauhau āu i ʻike ai
I have brought you to reign with me	Ua lawe mai au ia oe e noho alii me a'u
I told you about your words	Ua haʻi aku au iā ʻoe e pili ana i kāu ʻōlelo
The main cause of both is death and dying	ʻO ke kumu nui o nā mea ʻelua ʻo ka make a me ka make
I have nothing like those five	ʻAʻohe oʻu mea like me kēlā mau ʻelima
I want to run to her, kiss her lips	Makemake au e holo i ona lā, e honi i kona mau lehelehe
I said a few words to the computer	Ua ʻōlelo au i kekahi mau huaʻōlelo i ke kamepiula
I have known for many months of your relationship	Ua ʻike au no nā mahina he nui o kou pilina
I am honored to have such a great reading library	Hoʻohanohano wau i ka loaʻa ʻana o kahi waihona heluhelu nui
He was probably the eldest of five brothers	ʻO ia paha ka hiapo o ʻelima mau kaikunāne
I did not go to the forest	ʻAʻole au i hele i ka nahele
I don’t need their money or their talents	ʻAʻole pono wau i kā lākou kālā a i kā lākou mau talena
I think most people feel the same way	Ua noʻonoʻo wau ua like ka manaʻo o ka hapa nui o nā poʻe
I didn’t, but we continued to fight	ʻAʻole au i hana, akā hoʻomau mākou i ka hakakā
I have to take care of him and he needs me again	Pono wau e mālama a pono hou ʻo ia
I think the car is red	Manaʻo wau ua ʻulaʻula ke kaʻa
I lifted his chin to keep his eyes on mine	Hapai au i kona auwae i paʻa kona mau maka me koʻu
But the response to the picture is good	Akā maikaʻi ka pane i ke kiʻi
I cried for hours	Uwe au no nā hola
I take care of my guests	Mālama wau i kaʻu mau mea hoʻokipa
I finally thought it was allowed	Ua manaʻo hope wau ua ʻae ʻia
I plan to get married and live there with my family	Hoʻolālā wau e male a noho ma laila me koʻu ʻohana
I just send messages	Hoʻouna wale wau i nā memo
I always taught myself to sneeze	Ua aʻo mau wau iaʻu iho he ʻūlū
I finished the oven and opened the door	Hoʻopau wau i ka umu a wehe i ka puka
I learned to do different things	Ua aʻo wau e hana i nā mea ʻokoʻa
I need to be there, and you know	Pono wau i laila, a ua ʻike ʻoe
I love my earthly father	Aloha au i koʻu makuakāne honua
I was very happy with what was done	Ua hauʻoli loa wau i ka hana i hana ʻia
Glad to hear my name called	Hauʻoli ka lohe ʻana i ke kāhea ʻia ʻana o koʻu inoa
I can’t imagine living the life you’ve led	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e ola i ke ola āu i hana ai
I was in trouble	Ua pilikia au
I slowly raised my head to look at the clock	Hāpai mālie au i koʻu poʻo e ʻike i ka uaki
I never expected to be treated like that	ʻAʻole loa wau i manaʻo e hoʻokipa ʻia pēlā
I am just doing what you taught me	Ke hana wale nei au i kāu i aʻo mai ai iaʻu
I'll meet you at seven o'clock in the office	E hui au iā ʻoe i ka hola ʻehiku ma ke keʻena kūlana
I have to keep going	Pono wau e hoʻomau
I knew that wasn't my job	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ia o kaʻu ʻoihana
With his constant illness	Me kona ma'i mau
I think he was tired of working with us	Manaʻo wau ua luhi ʻo ia i ka hana ʻana me mākou
I hope they take it out	Manaʻo wau e lawe lākou i waho
I have a very high opinion	He kiʻekiʻe loa koʻu manaʻo
I intend to stick around and choose not to	Manaʻo wau e hoʻopili a koho ʻaʻole
I thought I would take him to the north	Noʻonoʻo wau e kono iā ia i ka ʻāina ʻākau
A soft attempt to laugh	ʻO kahi hoʻāʻo palupalu i ka ʻakaʻaka
I have no peace, no comfort	ʻAʻohe oʻu maluhia, ʻaʻohe hōʻoluʻolu
I didn’t want to look at him	ʻAʻole au i makemake e nānā iā ia
I loved him with the feelings of my youth	Ua aloha au iā ia me nā manaʻo o koʻu wā ʻōpiopio
I didn’t make his mother a hat	ʻAʻole wau i hana i kona makuahine i pāpale
I was very surprised by some things	Ua kahaha loa au i kekahi mau mea
However, I was not fully prepared to face what awaited me	ʻAʻole naʻe au i mākaukau loa e alo i nā mea e kali mai ana iaʻu
The spear seemed limited	Me he mea lā ua kaupalena ʻia ka ihe
I need a little more than you do	Pono au i ʻoi aku ka liʻiliʻi ma mua o kāu hana
I miss his warmth	Ke minamina nei au i kona pumehana
I am not an independent person	ʻAʻole wau he kanaka kūʻokoʻa
I want to see you there	Makemake au e ʻike iā ʻoe ma laila
I don’t want to hurt these drugs again	ʻAʻohe oʻu makemake e hōʻeha hou i kēia mau lāʻau
I don't know what he means	ʻAʻohe oʻu ʻike i kāna manaʻo
I think he has it	Manaʻo wau aia nō iā ia
I asked him, he said four things	Nīnau au iā ia, ʻehā ʻōlelo ʻo ia
I will not be denied	ʻAʻole wau e hōʻole ʻia
I told him some things without telling him anything	Ua haʻi aku au iā ia i kekahi mau mea me ka haʻi ʻole aku iā ia i kekahi mau mea
I do not know how to say these things	ʻAʻole au i ʻike e ʻōlelo i kēia mau mea
I had to crawl out of the way	Pono wau e kolo i waho o ke alaloa
I wanted to ask, but the children's fears remained silent	Ua makemake au e ninau, aka, ua noho malie ka makau kamalii
I will see you as you drive	E ʻike wau iā ʻoe i kou kalaiwa ʻana
I've done this kind of work before	Ua hana au i kēia ʻano hana ma mua
This statement can give an idea of ​​a journey	Hiki i kēia ʻōlelo ke loaʻa kahi manaʻo o kahi huakaʻi
I think, at least he will invite me	Manaʻo wau, ma ka liʻiliʻi e kono mai ʻo ia iaʻu
I was lost full time	Ua nalowale au i ka manawa piha
I wondered if he would survive	Ua noʻonoʻo wau inā e ola ʻo ia i lalo
I love you, old witch of the forest	Aloha au iā ʻoe, e ka luahine kupua nahele
There is little cutting and editing	He liʻiliʻi ka ʻoki a me ka hoʻoponopono
I will stand in my land and fight and die	E kū au i koʻu ʻāina a e kaua a make
I think it’s amazing	Manaʻo wau he mea kupanaha
I knew the future	Ua ʻike au i ka wā e hiki mai ana
I look to the left	Nānā au i ka hema
I haven't spoken to him since it happened at church	ʻAʻole au i kamaʻilio me ia mai ka wā i hana ʻia ai ma ka hale pule
I’m not going to change anything about him	ʻAʻole au e hoʻololi i kekahi mea e pili ana iā ia
I took my heart and closed my eyes	Lawe au i koʻu puʻuwai a pani i koʻu mau maka
I couldn’t touch him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopā aku iā ia
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I see the face of the slain	Ke nana aku nei au i ka maka o ka mea i pepehiia
I’m not going to change anything we’ve had together	ʻAʻole wau e hoʻololi i kekahi mea a mākou i loaʻa pū ai
I have to drive to the next town	Pono wau e kaʻa i ke kaona aʻe
I was just mad at everything, everything	Ua huhū wale au i nā mea a pau, nā mea a pau
I couldn’t keep quiet	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie
At my end I started	I koʻu hopena koʻu hoʻomaka
I looked deep into his dark eyes	Nānā hohonu au i kona mau maka ʻeleʻele
But I’m not sure	ʻAʻole naʻe au i maopopo
It is very difficult to fully integrate	He paʻakikī loa ka hoʻopili piha ʻana
I love him so much	Nui koʻu aloha iā ia
I thought you were very hurt or dead	Ua manaʻo wau ua ʻeha nui ʻoe a i make paha
I just know that's the idea	ʻIke wale wau ʻo ia ka manaʻo
A small stream began to flow into the cave	Hoʻomaka kekahi kahawai liʻiliʻi e kahe i loko o ke ana
I burned it	Ua puhi au no ia
I was concerned about my miserable little life	Ua pili au i ko'u ola liilii poino
I'm good at running	Maikaʻi au i ka holo
I’ll go back a lot or fall or get hot	E hoʻi nui wau a hāʻule paha a wela
I did not write them, they are written	ʻAʻole wau i kākau iā lākou, ua kākau ʻia
I pulled out my mobile phone and checked the service	Huki au i kaʻu kelepona hele a nānā i ka lawelawe
I wondered if they had had one before	Ua noʻonoʻo wau inā loaʻa iā lākou kekahi ma mua
I missed him	Ua minamina au iā ia
I was probably crazy to make that kind of sacrifice	Ua pupule paha wau i ka hana ʻana i kēlā ʻano mōhai
The second spring is the first and second branches	ʻO ka punawai ʻelua he lālā mua a me ka lua
I like that	Makemake au i kēlā
I have not seen him since the winter	ʻAʻole au i ʻike iā ia mai ka hoʻoilo
Only two seasons small	ʻElua mau kau wale nō ka liʻiliʻi
I didn’t admire the factory at the time	ʻAʻole au i mahalo i ka hale hana i kēlā manawa
I am there to help	Aia wau ma laila no ke kōkua
And you with knowledge	Aʻo ʻoe me ka ʻike
I’m really sad and upset, really	Ke kaumaha maoli nei au a me ka ʻino, ʻoiaʻiʻo
I didn’t ask this	ʻAʻole wau i nīnau i kēia
I know all three well	ʻIke maikaʻi au iā lākou ʻekolu
I will support our son	E kākoʻo au i kā kāua keiki
I don’t know how to do it	ʻAʻole wau i ʻike pehea e hana ai
I think they like different clothes	Manaʻo wau makemake lākou i nā lole like ʻole
I want to do something special, fun	Makemake au e hana i kekahi mea kūikawā, leʻaleʻa
I'm not in the office tomorrow morning	ʻAʻole au i ke keʻena i ke kakahiaka ʻapōpō
I did not touch him	ʻAʻole au i hoʻopā iā ia
I don’t think we realized our hunger	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i ʻike i ko mākou pololi
A lake of terror had formed in my stomach	Ua hoʻokumu ʻia kahi loko o ka weliweli i loko o koʻu ʻōpū
I tried to search the lake but couldn't find it	Ua ho'āʻo wau e ʻimi i ka loko akā ʻaʻole i loaʻa
I have no regrets in making this purchase	ʻAʻole au mihi i ka hana ʻana i kēia kūʻai
I tasted my love on his lips and his tongue	Ua hoʻāʻo wau i koʻu aloha ma kona lehelehe a me kona alelo
I have to find him and help him	Pono wau e ʻimi iā ia a kōkua iā ia
Nothing had been seen for thirty years	ʻAʻohe mea i ʻike ʻia no nā makahiki he kanakolu
I think they know that	Manaʻo wau ua ʻike lākou i kēlā
This was reduced to one song soon after	Ua hoʻemi ʻia kēia i hoʻokahi mele ma hope koke iho
I have to trust my sister	Pono wau i hilinaʻi i koʻu kaikuahine
I often go to visit him there	Hele pinepine au e kipa iā ia ma laila
I could see it as I reflected on his wide eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu noʻonoʻo ʻana i kona mau maka palahalaha
I can't eat it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai iā ia
I want you to read each of these	Makemake au e heluhelu ʻoe i kēlā me kēia o kēia
A distant sound of thunder	He leo mamao o ka hekili
One hundred years ago water pipes were made of iron	Hoʻokahi haneli mau makahiki i hala aku nei he hao nā paipu wai
Good hot food is what they need	ʻO ka meaʻai wela maikaʻi ka mea e pono ai lākou
The crowd gathered	Ua ʻākoakoa ka lehulehu
I have a business to run	He ʻoihana kaʻu e holo ai
I did not eat that night	ʻAʻole au i ʻai ia pō
I was working in the garden	E hana ana au ma ka māla
I will reverse that mistake	E hoʻohuli au i kēlā hemahema
I will count the days	E helu ana au i nā lā
I can’t wait for the brown rice with vegetables	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka laiki palaka me nā mea kanu
I’m not going to impose myself anymore	ʻAʻole au e hoʻokau hou iaʻu iho
I can’t see every employee working for me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia limahana e hana nei iaʻu
I closed my eyes to look at the memory	Ua pani au i koʻu mau maka e nānā i ka hoʻomanaʻo
I stayed at this hotel three separate times	Ua noho au ma kēia hōkele i ʻekolu mau manawa kaʻawale
We want beautiful and beautiful things	Makemake mākou i nā mea nani a me nā mea maikaʻi
I could find a place like this but far away	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi e like me kēia akā mamao loa
Two months at most	ʻElua mahina ma ka hapa nui
I see that you have done so	Ke ike nei au ua hana oe pela
I left him in the garage and went shopping	Haʻalele wau iā ia i loko o ka hale kaʻa a hele kūʻai
I need to think of some kind of change	Pono wau e noʻonoʻo i kekahi ʻano hoʻololi
I brushed my teeth at him, stepped out	Honi au i koʻu mau niho iā ia, puka i waho
I don't think you know	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i ʻike
He was not among the twenty members	ʻAʻole ʻo ia i waena o nā lālā he iwakālua
I want to talk to him	Makemake au e kamaʻilio me ia
I rarely answered him	Kakaʻikahi loa au i pane aku iā ia
There is a new renter in the house	Aia kekahi mea hoolimalima hou ma ka hale
I know he doesn't agree with me	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i ʻae mai iaʻu
I nodded, and he went down	Kuno aku la au, a iho aku la ia ilalo
I could have done it without help	Ua hiki iaʻu ke hana me ke kōkua ʻole
I can't go fast	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wikiwiki
I didn’t think he was going to be a fugitive	ʻAʻole wau i manaʻo e lilo ia i mea mahuka
I need to use more	Pono au e hoʻohana hou aku
I can give you everything and everything you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i nā mea āpau a me nā mea āu e makemake ai
A final rescue trip before the disaster	ʻO kahi huakaʻi hoʻopakele hope loa ma mua o ka pōʻino
Let us follow the light	E hahai kakou i ka malamalama
I get the other mistake	Loaʻa iaʻu ka hewa aʻe
One reason is that they have their own consequences	ʻO kahi kumu i loaʻa i ko lākou hopena ponoʻī
I didn’t do much at the time	ʻAʻole wau i hana nui i kēlā manawa
I turn to go	Huli au e hele
I knew my power was slipping	Ua ʻike au e pahee ana koʻu mana
I swore and swore to them it wouldn’t be possible	Ua hoʻohiki a hoʻohiki wau iā lākou ʻaʻole e hiki
I don't know your position	ʻAʻole maopopo iaʻu kou kūlana
I know how he thinks	ʻIke au i kona ʻano noʻonoʻo
I knew what a throne room was like	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ka lumi noho aliʻi
I want to see the whole thing	Makemake au e ʻike i ka mea holoʻokoʻa
I would say they have a very low acceptance of alcohol	E ʻōlelo wau he haʻahaʻa loa ko lākou ʻae ʻana i ka waiʻona
I nodded trying to make him laugh	Kuno wau me ka ho'āʻo e ʻakaʻaka a minoʻaka ʻo ia
I waited for hours but nothing	Ua kali au no nā hola akā ʻaʻohe mea
I could not answer him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku iā ia
A little more than you	ʻOi aʻe iki iā ʻoe
I went in and knelt before him	Hele au i loko, a kukuli i mua ona
I appreciate your feedback	Ke mahalo nei au i kou manaʻo
I saw my daughter	Ua ʻike au i kaʻu kaikamahine
I want to help people	Makemake au e kōkua i nā kānaka
I was very confused and surprised	Pioloke loa au a pihoihoi
I’m trying to graduate from high school	Ke ho'āʻo nei au e puka i ke kula kiʻekiʻe
I felt as if it was my only fault	Ua manaʻo wau me he mea lā naʻu wale nō ka hewa
We did the historic tax cut	Ua hana mākou i ka ʻoki ʻauhau mōʻaukala
I was looking for a channel with a movie trailer	Huli au i kahi kanal me kahi kiʻiʻoniʻoni kiʻiʻoniʻoni
I was absolutely right for him	Ua kūpono loa wau iā ia
The shield was removed to keep the weight off	Ua wehe ʻia ka pale kaua e mālama i ke kaumaha
I keep my hand away from the sun	Hoʻopaʻa wau i kuʻu lima ʻaʻohe i ka lā
I nodded, going to my seat	Kuno aku la au, e hele ana i ko'u noho
I think my skill is like a blowing balloon	Ke manaʻo nei au ua like koʻu mākaukau me kahi baluna e puhi ana
I sent her son to private school	Ua hoʻouna au i kāna keiki i ke kula pilikino
It was enough for me to help myself without working	Ua lawa ia'u ke kokua ia'u iho me ka hana ole
I can resist him	Hiki iaʻu ke kūʻē iā ia
So we share the glory of that work	No laila ke kaʻana like nei mākou i ka hanohano o kēlā hana
It’s a dark memory that won’t go away	He hoʻomanaʻo ʻeleʻele e hele ʻole
A few more seconds later he lost consciousness	He mau kekona hou aʻe a nalowale kona ʻike
I was so excited that night	Pīhoihoi loa au i kēlā pō
I stood still and looked at the dead people	Kū au me ka neʻe ʻole a nānā i nā kānaka make
I don't think you are	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe
It is a suitable place for a school hospital	He wahi kūpono no ka halemai kula
It really came back to haunt him	Ua hoʻihoʻi maoli mai ka hoʻoulu ʻana iā ia
I will always be satisfied when I go there	E māʻona mau au i koʻu hele ʻana i laila
I want to raise serious money for you	Makemake au e hoʻonui i ke kālā koʻikoʻi no ʻoe
I heard a knock at the door	Lohe au i ke kīkēkē ʻana ma ka puka
I want to say thank you	Makemake au e ʻōlelo mahalo
I just want something to be right	Makemake wale au e kūpono kekahi mea
I think it’s stupid and inaccurate	Manaʻo wau he naʻaupō a pololei ʻole
The full moon shines from the dark sky	Puhi mai ka mahina piha mai ka lani ʻeleʻele
I see you as the same	ʻIke wau iā ʻoe he mea like
I'm so glad to see you	Nui koʻu hauʻoli e ʻike iā ʻoe
Shortly afterwards he left politics	Ma hope koke iho, ua haʻalele ʻo ia i ka hana kālaiʻāina
I don’t need this kind of abuse right now	ʻAʻole pono wau i kēia ʻano hana hoʻomāinoino i kēia manawa
I will be very happy and less ignorant	E hauʻoli loa wau a emi ka naʻaupō
I clasped my hands to myself	Ua apo au i ko'u mau lima ia'u iho
I will tell my mother	E haʻi aku wau i koʻu makuahine
I love you more than words	ʻOi aku koʻu makemake iā ʻoe ma mua o ka ʻōlelo
I smoked without reading	Ua puhi au me ka heluhelu ʻole
He left soon after	Ua haʻalele ʻo ia ma hope koke iho
I had no money, no medicine, nothing	ʻAʻohe oʻu kālā, ʻaʻohe lāʻau, ʻaʻohe mea
Get a quarter out of your bag	E kiʻi i kahi hapaha mai kāu ʻeke
I heard a loud noise, like a gun	Ua lohe au i ka leo nui, e like me ka pū
I did not explain how man can reach the stars	ʻAʻole au i wehewehe i ka hiki ʻana o ke kanaka i nā hōkū
I knelt down and looked	kukuli iho la au a nana aku
I have to go back to the hospital	Pono au e hoʻi i ka haukapila
I want us to be kind to each other	Makemake au e lokomaikaʻi kāua i kekahi i kekahi
A fight for the car	He paio no ke kaa
I couldn’t be more comfortable	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoluʻolu iki
I had back pain for twenty years	Ua loaʻa iaʻu ka ʻeha hope no nā makahiki he iwakālua
I have more food	He ʻai hou koʻu
I opened my mouth to say, nothing came out	Hāmama koʻu waha e ʻōlelo, ʻaʻohe mea i puka mai
I now know that there is no turning back	Ua ʻike au i kēia manawa ʻaʻohe huli hope
I see a little of this	ʻIke iki au i kēia
I lost you there for a minute	Ua nalowale au iā ʻoe ma laila no hoʻokahi minute
I want us to decorate the house	Makemake au e kāhiko kāua i ka hale
I’ll give you the link below for the recipe	E hāʻawi wau iā ʻoe i ka loulou ma lalo no ka meaʻai
I slept during the day	Ua hiamoe au i ka lā
I couldn’t look away from the intensity of his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku mai ka ikaika o kona mau maka
I didn’t want to be touched	ʻAʻole au i makemake e hoʻopā ʻia
I can’t just sit at home and not work	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho wale ma ka home a hana ʻole
There was a wave of heat between his legs	He nalu o ka wela ma waena o kona mau wāwae
Within twelve months they were married	I loko o ʻumikūmālua mahina ua male lāua
A booklet to download	He puke liʻiliʻi no ka hoʻoiho ʻana
It’s an act of controversy	He hana hoʻopaʻapaʻa
I can assure you you don’t look silly inside	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo ʻaʻole ʻoe e nānā lapuwale i loko
I watched them tear his skin	Ua nānā au iā lākou e haehae i kona ʻili
Both songs were recorded	Ua hoʻopaʻa ʻia nā mele ʻelua
I'll fix it	E hoʻoponopono wau
I put it out in front of all those men	Hoʻopuka wau i mua o kēlā mau kāne a pau
I will destroy the servants this week	E hoopau au i na kauwa i keia pule
I want to tell some people	Makemake au e haʻi aku i kekahi poʻe
I had the same idea about the lizard	Ua like koʻu manaʻo e pili ana i ka moʻo
Click first and think later	E paʻi mua a noʻonoʻo ma hope
It was a very good meal tonight	He meaʻai maikaʻi loa i kēia pō
She is an independent woman	He wahine kūʻokoʻa
I heard the word	Ua lohe au i ka ʻōlelo
I fell back into bed and smiled	Ua hāʻule hou au i kahi moe a minoʻaka
I touched my whole body	Ua hoʻopā wau i koʻu kino holoʻokoʻa
I was very nervous	Ua hopohopo nui au
Restoration operations continue	Ke hoʻomau nei nā hana hoʻihoʻi
I always thought, not listened	Ua noʻonoʻo mau wau, ʻaʻole hoʻolohe
I slept for twelve hours	Ua hiamoe au no ʻumikumamālua hola
A small group of students is standing	Ke kū nei kekahi hui liʻiliʻi o nā haumāna
A faint voice came to his ears	He leo nawaliwali i hiki mai i kona mau pepeiao
I was immediately right and they were amazed	Ua kūpono koke wau a ua pūʻiwa lākou
I am a free agent	He kanaka koho kūʻokoʻa au
I’m growing close to him, too	Ke ulu nei wau i pili iā ia, pū kekahi
I was overjoyed, about him	Ua hauʻoli wau i ka hauʻoli, e pili ana iā ia
I took it off campus and fixed it	Lawe au ia ma waho o ka pā kula a hoʻoponopono
I’ll probably start doing all sorts of things	E hoʻomaka paha wau e hana i nā ʻano mea āpau
I run to get a bucket of water	Holo au e kiʻi i ka bākeke wai
I doubt their intentions	Ke kanalua nei au i ko lakou manao nui
I was not happy	ʻAʻole au i hauʻoli
I did it on the other side	Ua hana au ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I briefly explained the judicial system as well	Ua wehewehe pōkole au i ka ʻōnaehana hoʻokolokolo pū kekahi
I looked around again, avoiding eye contact	Nānā hou au a puni, e pale ana i ka pili maka
I think that’s how we fell for it	Manaʻo wau pēlā mākou i hāʻule pū ai
He never discussed this with his friends again	ʻAʻole ʻo ia i kamaʻilio hou i kēia me kona mau hoa
I instructed the guards outside my window	Ua aʻo au i nā kiaʻi ma waho o koʻu pukaaniani
I can be ready for it	Hiki iaʻu ke mākaukau nona
I could see a garden with trees in the corners	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi māla me nā lāʻau ma nā kihi
I know you have a very strong battle to fight	Ua ʻike au he kaua ikaika loa kāu e hakakā ai
I didn’t know the night would end this way	ʻAʻole au i ʻike e pau ka pō i kēia ala
I still smile as I think of that happiness she expressed	Ke minoʻaka mau nei au me ka noʻonoʻo ʻana i kēlā hauʻoli āna i hōʻike ai
I will fill you in on the details later	E hoʻopiha wau iā ʻoe i nā kikoʻī ma hope
I wanted to gently let him in	Makemake au e hoʻokuʻu mālie iā ia i loko
I didn’t like that	ʻAʻole au i makemake i kēlā
I will give thee mercy	E hāʻawi aku au i ka lokomaikaʻi iā ʻoe
I lit up and pulled long	Ua hoʻomālamalama au a huki lōʻihi
I have no intention of seeing anyone killed today	ʻAʻohe oʻu manaʻo e ʻike i kekahi i pepehi ʻia i kēia lā
Disaster relief supplies were provided after the second disaster	Ua hāʻawi hou ʻia nā kōkua pōʻino ma hope o ka lua o ka ʻino
I’ve had both at some point or another	Ua loaʻa iaʻu nā mea ʻelua i kekahi manawa a i ʻole
I hope you read it	Manaʻo wau e heluhelu ʻoe
I will not allow anyone to kill you	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e pepehi iā ʻoe
I braced myself against that silly idea	Hoʻopaʻa wau iaʻu iho e kūʻē i kēlā manaʻo lapuwale
I don't think you have to wait long	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe i kali lōʻihi
I saw some villagers washing themselves with leaves	Ua ʻike au i kekahi mau kamaʻāina e holoi ana iā lākou iho me ka lau
I told my friend, here it is	Ua haʻi au i koʻu hoa, eia
I asked to come to lunch with us	Ua noi au e hele mai i ka ʻaina awakea me mākou
I slept until the sun came out	Moe au a puka mai ka lā
I think we should stay here	Manaʻo wau e noho mākou ma ʻaneʻi
I have no worries	ʻAʻohe oʻu hopohopo
I can’t lift my head to write this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i koʻu poʻo e kākau i kēia
I can’t wait until we can decide things	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali a hiki iā mākou ke hoʻoholo i nā mea
It was a sad and cruel world	He ao kaumaha a hana ʻino
I said his name out loud	Ua ʻōlelo nui au i kona inoa me ka leo nui
I think you can explain something	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke wehewehe i kekahi mea
I see your bag is there	ʻIke wau aia kāu ʻeke
I will tell you by the way	E haʻi aku wau iā ʻoe ma ke ala
I didn’t stop for a second	ʻAʻole au i kū no kekona
I thought he might come after me	Manaʻo wau e hele mai paha ʻo ia ma hope oʻu
I’m thinking short and clean cut	Ke noʻonoʻo nei au i ka pōkole a me ka ʻoki maʻemaʻe
I'm going to make a clothes diary	E hana au i puke pai lole
I think you missed the impossible plane	Manaʻo wau ua hala ʻoe i ka mokulele hiki ʻole
I think we have something here	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou kekahi mea ma ʻaneʻi
I remember from the night we met	Hoʻomanaʻo wau mai ka pō a mākou i hui ai
I was so happy to meet someone like her	Ua hauʻoli loa au i kona hālāwai ʻana me kekahi e like me ia
I don’t think twice about human life	ʻAʻole au i noʻonoʻo lua i ke ola kanaka
I haven’t really looked at the consequences to anyone	ʻAʻole au i nānā pono i nā hopena i kekahi kanaka
I think that’s our best result so far	Manaʻo wau ʻo ia kā mākou hopena maikaʻi loa i kēia manawa
I am wise to know my own opinion	He naʻauao wau e ʻike i koʻu manaʻo ponoʻī
A quarter of a century is passing	Ke hala aku nei ka hapaha haneli
A few yards below, he saw a group of men	He mau iwilei i lalo, ʻike akula ʻo ia i kahi pūʻulu kāne
The translation is not accurate	ʻAʻole pololei ka unuhi
I need you to watch with me	Pono wau iā ʻoe e nānā pū me aʻu
I dispelled my fear and smiled at him	Ua hoʻokuke au i koʻu hopohopo a minoʻaka iā ia
I always read the news every morning in the newspapers	Heluhelu mau au i ka nūhou i kēlā me kēia kakahiaka ma nā nūpepa
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I continued my son	Ua hoʻomau au i kaʻu keiki kāne
I was half -minded to shoot too	He hapalua koʻu noʻonoʻo e pana aku hoʻi
One death resulted in the city	Hoʻokahi make i hopena i ke kūlanakauhale
I got on my knees and prayed	Kuʻu ihola au ma koʻu mau kuli a pule
I can lift him up	Hiki iaʻu ke hoʻokiʻekiʻe iā ia
I like you this	Makemake au iā ʻoe i kēia
I really want to stay	Nui koʻu manaʻo e noho
I need to get out of this problem	Pono wau e puka i waho o kēia pilikia
I looked at the picture before	Nānā wau i ke kiʻi ma mua
I twisted my long hair into his cock	Ua wili au i ko'u lauoho loloa i kona moa
I breathed and prayed for well -being	Ua hanu au a pule no ka maikaʻi
I cried and rubbed the back of my neck	Uwe au a hamo i ke kua o koʻu ʻāʻī
I think this fight is just beginning	Manaʻo wau e hoʻomaka wale ana kēia hakakā
I like responsibility	Makemake au i ke kuleana
I marked their place	Ua kaha au i ko lakou wahi
I really wanted to rub my eyes	Ua makemake nui au e hamo i koʻu mau maka
I stuck the blanket around my nose	Ua hoʻopaʻa au i ka ahu ma koʻu ihu
I shuddered, but I didn’t pull	Haʻalulu au i ka haʻalulu, ʻaʻole naʻe au i huki
I think the promise says so	Manaʻo wau e ʻōlelo ana ka ʻōlelo hoʻohiki
I am not a good person	ʻAʻole wau he kanaka maikaʻi
I see your deceitful deeds that you never dreamed of	ʻIke wau i nā hana hoʻopunipuni āu i moeʻuhane ʻole ai
I did not go out of his sight	ʻAʻole au i hele i waho o kona maka
I was scared, and angry at the same time	Makaʻu wau, a huhū i ka manawa like
I smiled at her and trusted the kiss	Ua minoʻaka wau iā ia a hilinaʻi i ka honi
I give you thanks for your efforts, of course	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i ka mahalo no kāu mau hana, ʻoiai
I was afraid of what the doctor would do to my leg	Makaʻu wau i ka hana ʻana o ke kauka i koʻu wāwae
A phone call to the police	He kelepona i ka mākaʻi
I didn’t do anything to do that	ʻAʻole au i hana i mea e hana ai au pēlā
I trust in you with all my heart	Ke hilinaʻi nei au iā ʻoe me koʻu puʻuwai
I stood outside the door for years	Kū wau ma waho o ka puka no nā makahiki
I laughed to myself in pain	Ua ʻakaʻaka wau iaʻu iho me ka maʻi
Everyone left him for a bit of anger	ʻO nā mea a pau i haʻalele iā ia no kahi ʻano huhū
I met my first real boyfriend there	Ua ʻike au i koʻu hoa kāne maoli mua ma laila
The tail is a little darker on the underside	He pōʻeleʻele iki ka huelo ma luna o lalo
I can try and help you	Hiki iaʻu ke hoʻāʻo a kōkua iā ʻoe
He encouraged the people to buy lizards	Ua paipai ʻo ia e kūʻai nā kānaka i ka moʻo
I just wanted to touch you	Ua makemake wale au e hoʻopā aku iā ʻoe
I started to worry, feeling it wasn’t enough	Hoʻomaka wau e hopohopo, me ka manaʻo ʻaʻole lawa
I did not know what he was saying and I was sad	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna ʻōlelo ʻana a ua kaumaha wau
I want you to make some papers	Makemake au iā ʻoe e hana i kekahi mau pepa
I might be a different person	He kanaka ʻokoʻa paha wau
The army fired the second key	Ua puhi hou ka pūʻali i ke kī ʻelua
I can’t feel sorry for them	ʻAʻole hiki iaʻu ke minamina iā lākou
I raised my hand, and he shook me	Hāpai au i kuʻu lima, a hoʻoluli mai ʻo ia iaʻu
I swore to her not to tell anyone	Ua hoʻohiki au iā ia ʻaʻole e haʻi aku i kekahi
It is a symbol of trepidation and anger	He hiʻohiʻona o ka haʻalulu a me ka huhū
I appreciate you taking the time to listen	Mahalo wau iā ʻoe e lawe i ka manawa e hoʻolohe ai
I loved her without knowing it	Ua makemake au iā ia me ka ʻike ʻole
I am going up to heaven	E pii ana au i ka lani
It really hurt to watch	Ua ʻeha maoli ka nānā ʻana
There is a daily newspaper on one of the desks	Aia kekahi nūpepa o kēlā me kēia lā ma luna o kekahi o nā pākaukau
I love you tonight	Makemake au iā ʻoe i kēia pō
The light is shining on the table	E ʻā ana ke kukui ma luna o ka pākaukau
I give them the ability to fly home	Hāʻawi wau iā lākou i ka hiki ke lele i ka home
I know my brother doesn't know	ʻIke wau ʻaʻole ʻike koʻu kaikunāne
I heard heavy footsteps moving from a different path	Ua lohe au i nā kapuaʻi kaumaha e neʻe mai ana mai kahi ala ʻē aʻe
I like your services	Makemake au i kāu mau lawelawe
i don't	ʻAʻole wau
I don’t want to laugh	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻakaʻaka
I can see the future for you in this business	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana iā ʻoe ma kēia ʻoihana
I'm not going to lie, he really did	ʻAʻole wau e wahaheʻe, ua hana maoli ʻo ia
I tried one that was clear	Ua ho'āʻo wau i hoʻokahi i maopopo
I take a long drink, then another	Lawe au i ka inu lōʻihi, a laila kekahi
I was the only one who met them	Hoʻokahi wale nō au i hui pū me lākou
I am now standing on the beach	Kū au i kēia manawa ma kahi kahakai
I like your money	Makemake au i kou kala
I told her she wasn't safe but she insisted	Ua haʻi au iā ia ʻaʻole palekana akā koi ʻo ia
I rested again and realized that the slowdown was starting	Hoʻomaha hou wau a ʻike wau e hoʻomaka ana ka lohi
It takes some time to develop and understand	Pono ka hana ʻana i kekahi manawa e hoʻomohala a hoʻomaopopo
He was born to save	Ua hānau ʻia ʻo ia e hoʻopakele
I like the young master, though	Makemake au i ka haku ʻōpio, ʻoiai naʻe
I think he was very kind to her	Manaʻo wau he lokomaikaʻi loa iā ia
I don’t have much to say	ʻAʻole nui kaʻu e haʻi aku ai
I don't hug my brother now	ʻAʻole wau i ʻapo i koʻu kaikunāne i kēia manawa
I call the argument from responsibility	Ke kapa nei au i ka hoʻopaʻapaʻa mai ke kuleana
I’m digging into communicating with customers	Ke ʻeli nei au i ke kamaʻilio ʻana me nā mea kūʻai aku
I thank you for giving me comfort	Ua mahalo au iā ʻoe no ka hāʻawi ʻana mai iaʻu i ka hōʻoluʻolu
I didn't sleep much because of the breath in my mouth	ʻAʻole au i hiamoe nui no ka hanu ʻana ma koʻu waha
I have this, this is just for me	Loaʻa iaʻu kēia, naʻu wale nō kēia
I did not hear him come in	ʻAʻole au i lohe i kona komo ʻana mai
I like replacement parts	Makemake au i nā wahi pani
I am not saying that stealing is good	ʻAʻole au e ʻōlelo nei he maikaʻi ka ʻaihue
A standard procedure for a system looks like this	ʻO kahi kaʻina hana maʻamau no ka ʻōnaehana e like me kēia
I can't look at you	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ʻoe
My own room is adjacent to the kitchen	Ua pili ko'u lumi ponoi i ka lumi kuke
I have two questions about that	ʻElua aʻu nīnau e pili ana i kēlā
I know what this means	ʻIke wau i ke ʻano o kēia
I can't stay here all day	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ʻaneʻi i ka lā a pau
I started to enjoy the real walk	Hoʻomaka wau e hauʻoli i ka hele wāwae maoli
I opened my eyes from the ball	Ua wehe au i ko'u maka mai ka poepoe
I have electricity now	Ua loaʻa iaʻu ka uila i kēia manawa
I used it to build up my anger at him	Ua hoʻohana au i ia mea e kūkulu i koʻu huhū iā ia
I asked my own question	Ua nīnau au i kaʻu nīnau ponoʻī
I knew she loved them too	Ua maopopo iaʻu e aloha pū ʻo ia iā lākou
I quickly ran downstairs	Holo wikiwiki au i lalo
Only one man ran in front of the house	He kanaka hoʻokahi wale nō i holo i mua o ka hale
I love soft colors	Aloha au i nā kala palupalu
I will not argue with you again	ʻAʻole au e hoʻopaʻapaʻa hou iā ʻoe
I hit all the baseball players from the mountain	Paʻi au i nā mea pāʻani pīhili a pau mai ka mauna
I want to ask for help	Makemake au e noi i ke kōkua
I awoke to the sound of huge footsteps	Ua ala wau i ka leo o nā kapuaʻi nui
I dare you to try and put yourself in it	Aʻa wau iā ʻoe e hoʻāʻo a hoʻolilo iā ʻoe iho i loko
As for me, we haven’t gone this far before	ʻO wau, ʻaʻole mākou i hele i kēia mamao ma mua
I will have his memory everywhere	E loaʻa iaʻu kona hoʻomanaʻo ma nā wahi āpau
I sit in a chair, reading a book	Noho au ma ka noho, heluhelu puke
I could see their breath	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou hanu
I went to everything but her bedroom	Ua hele au i nā mea āpau akā ʻo kona lumi moe
I was a little confident to improve my knowledge	Ua hilinaʻi iki au e hoʻomaikaʻi i koʻu ʻike
I think we’ll see	Manaʻo wau e ʻike mākou
The film’s critical reception is very poor	He ʻilihune loa ka hoʻokipa koʻikoʻi o ke kiʻiʻoniʻoni
I passed this stream and kept going	Ua hala au i keia kahawai a hele mau
A gentle wind blows from the north	Pa mai ka makani malie mai ka akau mai
I didn't expect him to stay here with the other people	ʻAʻole au i manaʻo e noho ʻo ia ma ʻaneʻi me nā poʻe ʻē aʻe
I have spent half of my life painting	Ua hoʻohana au i ka hapalua o koʻu ola e pena
I met him before he became an advertiser	Ua hālāwai au me ia ma mua o kona lilo ʻana i mea hoʻolaha
I am the warrior, the leader of our armies	ʻO wau ke kaua, ke alakaʻi o ko mākou mau pūʻali koa
A young woman and her child were on the other side of the road	He wahine ʻōpio a me kāna keiki ma kēlā ʻaoʻao o ke alanui
I’m not worried about him	ʻAʻole wau e hopohopo iā ia
I wanted to get out of public school	Ua makemake au i waho o ke kula aupuni
I could see his breath on me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ma luna oʻu
I was able to release him by quietly watching	Hiki iaʻu ke hoʻokuʻu iā ia ma o ke kiaʻi mālie
I think he called this his student's child	Manaʻo wau ua kapa ʻo ia i kēia keiki a kāna haumāna
The significant decline was related to urban planning	Ua pili ka emi nui i ka hoʻolālā kūlanakauhale
I know he threw me for a loop yesterday	ʻIke wau ua hoʻolei ia iaʻu no kahi loop i nehinei
I hope you follow	Manaʻo wau e hahai ʻoe
This concept is important in the medical profession	He mea nui kēia manaʻo i ka ʻoihana lapaʻau
I know exactly what is going on	ʻIke maopopo wau i ka mea e hana nei
I was very lonely	Mehameha loa au
Evil does not affect the land	ʻAʻole pili ka ʻino i ka ʻāina
A moment later, he laughed	He manawa ma hope mai, ʻakaʻaka ʻo ia
I don’t own it, but some might like it	ʻAʻole wau ponoʻī, akā makemake paha kekahi
I can't arrest you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i ka mākaʻi iā ʻoe
I have a dedicated man at work	He kanaka hoʻolaʻa koʻu ma ka hana
I saw it happen somewhere before	Ua ʻike au i hana ʻia ma kekahi wahi ma mua
Nothing is fooling me now	ʻAʻohe mea e hoʻopunipuni iaʻu i kēia manawa
I have to hold the boiler for support	Pono wau e paʻa i ka paila no ke kākoʻo
I couldn’t sleep anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe hou
A gleam of heat hit him in the face	He ʻālohilohi o ka pumehana i paʻi iā ia ma ka maka
I thought at the time	Ua noʻonoʻo wau i kēlā manawa
I have to advise you	Pono wau e ʻōlelo aʻo iā ʻoe
It was a problem he didn't want to take	He pilikia ʻaʻole ʻo ia i makemake e lawe
I will not allow him to harm you	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hana ʻino iā ʻoe
A woman with a white hat follows behind	ʻO kekahi wahine me ka pāpale keʻokeʻo e hahai ana ma hope
I didn’t need to sleep at all	ʻAʻole pono wau i hiamoe iki
I was long gone for my years	Ua lōʻihi au no koʻu mau makahiki
There will be more teams now	E nui aʻe nā hui i kēia manawa
I don’t like his laugh	ʻAʻole au makemake i kāna ʻakaʻaka
I have to destroy something	Pono au e luku i kekahi mea
I need to go to the health center	Pono wau e hele i ke kikowaena olakino
I allowed myself to pull too many pages	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho e huki i nā ʻaoʻao he nui loa
I will always pray for him	E pule mau au nona
It was a clean time, one that didn’t leave or change	He manawa maʻemaʻe, kahi i haʻalele ʻole a hoʻololi paha
He was covered from the knee to the chin	Ua uhi ʻia ʻo ia mai ke kuli a hiki i ka auwae
The chicken is not a woman	ʻAʻole ka moa he mea wahine
I am enough for us	Ua lawa au no kaua
I drank mine when he wept for her	Ua inu au i ka'u i kona uwe ana i kona
I will help you solve the mystery, if you want	E kōkua wau iā ʻoe e hoʻoponopono i ka mea pohihihi, inā makemake ʻoe
I couldn’t keep it around	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā ia a puni
A young goat has gone astray	Ua auwana kahi keiki kao
I can’t sing a message	ʻAʻole hiki iaʻu ke hīmeni i kahi leka
I think that	Manaʻo wau i kēlā
I wrote the paper, and he gave me a copy	Ua kakau au i ka pepa, a ua haawi mai oia ia'u i kope
I appreciate the support the team has	Mahalo wau i ke kākoʻo i loaʻa i ka hui
I was well taken care of	Ua malama loa ia au
I know he will come	ʻIke wau e huli mai ʻo ia
I can read you like a book	Hiki iaʻu ke heluhelu iā ʻoe e like me ka puke
A smile appeared on his face	Ua ʻakaʻaka mai ka minoʻaka ma kona alo
I looked at him again, then continued down the path	Nānā hou wau iā ia, a laila hoʻomau i ke ala
I am full of this revelation	Ua piha au i keia hoike ana
I was quick to see the damage that had been done	Ua wikiwiki au e ʻike i ka pōʻino i hana ʻia
I never liked that car	ʻAʻole loa au i makemake i kēlā kaʻa
I see that coming from a mile away	ʻIke au i kēlā e hele mai ana mai kahi mile mai
I was glad he came	Ua hauʻoli wau i kona hiki ʻana mai
I know where to lead now	ʻIke wau i kahi e alakaʻi ai i kēia manawa
I hope to see an abandoned camp	Manaʻo wau e ʻike i kahi hoʻomoana i haʻalele ʻia
I have never smelled like this	ʻAʻole loa au i honi e like me kēia
I couldn’t resist anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i kekahi mea
The land is forested with some small lakes	He mau ululāʻau ka ʻāina me kekahi mau loko liʻiliʻi
I didn't really condemn him	ʻAʻole au i hoʻohewa pono iā ia
I read about it in the papers	Heluhelu au no ia mea ma na pepa
I can wait a little longer	Hiki iaʻu ke kali liʻiliʻi
I knocked, no one came to the door	Kikeke au, ʻaʻohe kanaka i hele mai i ka puka
It’s not like that	ʻAʻole like ia me ia
I have no idea what’s inside	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea i loko
I need to move	Pono wau e neʻe
I like your initial idea	Ua makemake au i kou manaʻo hoʻomaka
I left very close to the end	Ua haʻalele au i kahi kokoke loa i ka hopena
I was very confused by the phone	Ua huikau loa au i ke kelepona
I need to prepare for the next attack	Pono wau e hoʻomākaukau no ka hoʻouka kaua e hiki mai ana
It was a very valuable business	He ʻoihana waiwai loa
I have always known the truth	Ua ʻike mau au i ka ʻoiaʻiʻo
I slapped his chest with the backs of my hands	Ua hahau au i kona mau umauma me ke kua o koʻu mau lima
I have never seen this happen to him	ʻAʻole au i ʻike i kēia ʻano hana mai iā ia
I went downstairs and started the coffee pot	Hele au i lalo a hoʻomaka i ka ipu kofe
I watched you cook amazing things here	Ua nānā au iā ʻoe e kuke ana i nā mea kupanaha ma ʻaneʻi
I did not bring the women back here	ʻAʻole au i hoʻihoʻi mai i nā wahine i ʻaneʻi
I wanted to keep you with me	Ua makemake au e hoʻopaʻa iā ʻoe me aʻu
I knew it was because he was sleeping	Ua maopopo iaʻu no ka mea e hiamoe ana ʻo ia
I explain the problem again, for the fourth time	wehewehe hou au i ka pilikia, no ka hā o ka manawa
I need to get back to work	Pono wau e hoʻi i ka hana
They can shut you out or not	Hiki iā lākou ke pani iā ​​ʻoe i waho a i ʻole
I see him with an appreciative smile	ʻIke wau iā ia i kahi minoʻaka mahalo
I held on to the faith	Ua paʻa wau i ka manaʻoʻiʻo
I have to show my independence	Pono wau e hōʻike i koʻu kūʻokoʻa
It is a price that must be paid	He kumukūʻai i pono e uku ʻia
A heavy burden was lifted from his shoulders	Ua hāpai ʻia kahi mea kaumaha nui mai kona poʻohiwi
I was asked to give thanks for his home	Ua koi ʻia mai iaʻu kahi mahalo no kona home
I do as people say	Hana wau e like me ka ʻōlelo a ke kanaka
I landed on the tree with great trembling	Ua kau au ma ke kumu me ka haalulu nui
I miss you so much	Ua minamina nui au iā ʻoe
A quick conference later, he returned	He ʻaha kūkā wikiwiki ma hope, hoʻi mai ʻo ia
I ran and ran and ran	Holo au a holo a holo
I went to the bathroom and started to swim	Ua hele au i ka lumi ʻauʻau a hoʻomaka wau e ʻauʻau
I looked up with the corner of my eye	Ua nānā au i luna me ke kihi o koʻu mau maka
The world is a sad place without writers and literature	He wahi kaumaha ka honua me ka ʻole o nā mea kākau a me nā palapala
I took it from him and nodded in appreciation	Lawe au mai iaia mai a kunou aku la me ka mahalo
A gun went up to his heiau	Piʻi maila kahi pū i kona heiau
I have my own studio and art gallery here	Loaʻa iaʻu kaʻu studio ponoʻī a me ka hale kiʻi kiʻi ma ʻaneʻi
I was determined to seize it	Ua paa ko'u manao e hopu
I bought it more than twice the first offer	Ua kūʻai aku au iā ia ma mua o ʻelua manawa o ka hāʻawi mua
I have no reason to arrest you right now	ʻAʻohe aʻu kumu e hoʻopaʻa ai iā ʻoe i kēia manawa
I need to remove the scotch	Pono wau e wehe i ka scotch
I think, no jury	Manaʻo wau, ʻaʻohe kiure
I learn something new every day	Aʻo wau i kahi mea hou i kēlā me kēia lā
I introduced you to my family	Ua hoʻolauna aku au iā ʻoe i koʻu ʻohana
I need to be in it	Pono wau i loko ona
I hope and pray that article is wrong	Manaʻolana a pule wau ua hewa kēlā ʻatikala
He always wrote	Kākau mau ʻo ia
I saw a good wind and heard a strange voice	Ua ʻike au i ka makani maikaʻi a lohe i kahi leo ʻē
I slept for half an hour	Ua hiamoe au i ka hapalua hola
It’s a heart attack, they think	He puʻuwai puʻuwai, manaʻo lākou
I choose straight women or straight men	Koho au i nā wahine pololei a i ʻole nā ​​kāne kāne
I started to get very angry	Ua hoʻomaka wau e huhū loa
I refused to know what my life was like	Ua hōʻole wau e ʻike i ke ʻano o koʻu ola
You can go back there	Hiki iā ʻoe ke hoʻi i laila
I hope they help us	Manaʻo wau e kōkua lākou iā mākou
I have made you all over my world	Ua hana au iā ʻoe i koʻu honua holoʻokoʻa
I need something to keep me going	Pono wau i kekahi mea e hoʻomau iaʻu
I touched the cup to her lips	Hoʻopā wau i ke kīʻaha i kona mau lehelehe
I didn’t want to think about it	ʻAʻole wau i makemake e noʻonoʻo iā ia
I gave him an encouraging nod	Hāʻawi wau iā ia i kahi kunou hoʻoikaika
I think you are really ready	ʻO koʻu manaʻo ua mākaukau maoli ʻoe
I think he said what you thought	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻo ia ʻo kou manaʻo
I looked at him like crazy	Ua nānā au iā ia me he pupule lā
I think it's better than throwing it away	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka hoʻolei ʻana
I can see the fire	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ahi
I have to do the best for my kingdom	Pono wau e hana i ka mea maikaʻi loa no koʻu aupuni
I'll just go the way	E hele wale au i ke ala
He did exactly what he had to do	Ua hana pololei ʻo ia i kāna mea e hana ai
I climbed the stairs and entered the lighted field	Piʻi au i ke alapiʻi a komo i ke kahua mālamalama
I have something you wrote	Loaʻa iaʻu kahi mea āu i kākau ai
I am so thankful for all you have done for me	Mahalo nui au i nā mea a pau āu i hana mai ai iaʻu
I'm at lunch and I really want to call you	Aia wau i ka ʻaina awakea a makemake nui wau e kelepona iā ʻoe
This turned him on his heels in action	Ua hoʻololi kēia iā ia i kuʻekuʻe wāwae i ka hana
I was very impressed with the first performance	Pīhoihoi loa au i ka hana mua
I know he probably is	ʻIke wau ʻo ia nō paha
I saw his face	Nana aku la au i kona helehelena
I am about to be cut off from the earth	Ua kokoke au e okiia mai ka honua aku
I opened the office door	Wehe au i ka puka keena
I know this is not before we know it	ʻIke wau ʻaʻole kēia ma mua o ko mākou ʻike
I like the idea of ​​organization	Hauʻoli wau i ka manaʻo o ka hoʻonohonoho ʻana
I’m probably too far away by now	Ua mamao loa paha wau i kēia manawa
I don't need to be forgiven	ʻAʻole pono wau e kala ʻia
But I didn’t resist	ʻAʻole naʻe au i pale
A voice from my soul whispered to my mind	He leo i hāwanawana mai koʻu ʻuhane i koʻu manaʻo
I will not do wrong	ʻAʻole au e hana hewa
I really enjoy meeting new people	Hauʻoli nui au i ka hālāwai ʻana me nā poʻe hou
I can work with him	Hiki iaʻu ke hana pū me ia
The real guy will know how to do this	E ʻike ka hoa kāne maoli pehea e hana ai i kēia
I see him at school every morning	ʻIke au iā ia i ke kula i kēlā me kēia kakahiaka
I wondered why he didn't try	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia i hoʻāʻo ʻole ai
I pointed to the warm air on my body	Kuhikuhi au i ka ea mehana ma luna o koʻu kino
I know you're right	ʻIke wau i kou pololei
I saved this to master today	Ua mālama au i kēia e haku i kēia lā
A policeman with a gold pen	He makai me ka peni gula
I couldn’t escape it	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i waho
I looked straight down	Nānā pololei wau i lalo
It can teach me well	Hiki ke aʻo maikaʻi iaʻu
I love sleep	Aloha au i ka hiamoe
Stability is stability	ʻO ke kūpaʻa he kūpaʻa
Groups of different ages were presented	Ua hōʻike ʻia nā hui makahiki like ʻole
I tried to shake those feelings	Ua ho'āʻo wau e hoʻoluliluli i kēlā mau manaʻo
I had no training in martial arts	ʻAʻohe oʻu aʻo ʻana i ka ʻoihana kaua
I know you did this for me	ʻIke wau ua hana ʻoe i kēia noʻu
I had shaken up my feelings well before	Ua haʻalulu maikaʻi wau i koʻu mau manaʻo ma mua
I’m not the one who ran out of problems	ʻAʻole wau ka mea i holo mai nā pilikia
I am not easy or clever in dealing with girls	ʻAʻole wau maʻalahi a maʻalea paha i ka pili ʻana i nā kaikamahine
I can tell she loves you very much	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makemake nui ʻo ia iā ʻoe
I can't see the explanation	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wehewehe
I tell you something	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe i kekahi mea
I know you like that color	ʻIke wau makemake ʻoe i kēlā kala
I followed him, watching his footsteps through the grass	Ua hahai au iā ia, e nānā ana i kona mau kapuaʻi ma waena o ka lau nahele
I jumped down with joy	Lele au i lalo me ka hauʻoli
I think ahead, and appreciate the ideas	Manaʻo wau i mua, a mahalo i nā manaʻo
Itʻs a bad summer, he thought	He ʻino kauwela, manaʻo ʻo ia
The response has been included in the album	Ua hui pū ʻia ka pane paʻi i ka album
They both traveled from other worlds	Ua huakaʻi lāua ʻelua mai nā honua ʻē aʻe
I sacrifice my heiau with the pounding of my head	ʻOkuʻu au i koʻu mau heiau i ke kuʻi ʻana o koʻu poʻo
I started to get used to laughing	Ua hoʻomaka wau e maʻa i ka ʻakaʻaka
I thought there were twenty people	Ua manaʻo wau he iwakālua kānaka
His mouth was covered with a cloth	Ua uhi ʻia kona waha he lole
I am the one to go	ʻO wau ka mea e hele ai
I know a lot	ʻIke wau he nui nō
I have to go with you tonight	Pono wau e hele pū me ʻoe i kēia pō
I really want to learn from him	Nui koʻu makemake e aʻo mai iā ia
I agree that language schools vs	Ke ʻae nei au ʻo nā kula ʻōlelo vs
I married her without giving my heart	Ua male au iā ia me ka hāʻawi ʻole aku i koʻu puʻuwai
I thought you wanted a team	Ua manaʻo wau makemake ʻoe i kahi hui
I have to tell the police the truth	Pono wau e haʻi i ka mākaʻi i ka ʻoiaʻiʻo
I can understand you	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ʻoe
I saw him in my dream	Ua ʻike au iā ia ma kaʻu moeʻuhane
I hesitated when he opened the car door	Ua kānalua wau i kona wehe ʻana i ka puka kaʻa
I said something, he said something	ʻŌlelo wau i kekahi mea, ʻōlelo ʻo ia i kekahi mea
I threw myself to the ground	Kiola wau iaʻu iho i ka lepo
A mother and child talk	He makuahine a me ke keiki kamaʻilio
I led him to the staff door, before speaking again	Alakaʻi au iā ia i ka puka o ka limahana, ma mua o ka ʻōlelo hou ʻana
I thought of making love with you	Ua noʻonoʻo wau e hana aloha me ʻoe
I also didn’t look at politics	ʻAʻole hoʻi au i nānā i ka politika
Some time later, his hands were on her waist	I kekahi manawa ma hope mai, ua kau kona mau lima ma kona pūhaka
I continued calmly	Ua hoʻomau au me ka mālie
I am here for the long haul	Aia wau ma ʻaneʻi no ka holo lōʻihi
Iʻm looking for an anchor, teacher	E ʻimi ana au i heleuma, kumu
And I taught him most of everything	Aʻo wau iā ia i ka hapa nui o nā mea a pau
I knew it wasn't him	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia
I was very nice to them	Ua maikaʻi loa wau iā lākou
I can assure you	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo
I left and went back to the office	Haʻalele wau a hoʻi i ke keʻena
I didn’t know what to think at first	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e manaʻo ai i ka wā mua
I think there are fish in the pond	Manaʻo wau he iʻa i loko o ka loko
I just thought he was here	Manaʻo wale wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi
I will say this, for sure	E ʻōlelo wau i kēia, ʻoiai
I think it’s a matter of time, not if	Manaʻo wau he mea ia o ka manawa, ʻaʻole inā
I have eyes and ears	Loaʻa iaʻu nā maka a me nā pepeiao
I didn’t know what I was doing next	ʻAʻole au i ʻike i kaʻu hana hou
I have no other demands	ʻAʻohe aʻu koi ʻē aʻe
I always cried for help	Ua uē mau au no ke kōkua
I know you’ve got some new tricks on your hands	ʻIke wau ua loaʻa iā ʻoe kekahi mau hana hoʻopunipuni hou i kou lima
She was a good woman in every way, fast but firm	He wahine maikaʻi ma nā ʻano a pau, wikiwiki akā paʻa
I got it	Ua loaʻa iaʻu
I am so ready to finish school	Mākaukau loa au no ka pau ʻana o ke kula
I was completely disappointed with the service	Ua hoka loa au i ka lawelawe
I was sad or I might die	Ua kaumaha a make paha au
He also gave lectures on schools	Hāʻawi pū ʻo ia i nā haʻiʻōlelo hoʻolaha no nā kula
I was afraid of you	Ua hopohopo au iā ʻoe
I can see about my father tonight	Hiki iaʻu ke ʻike e pili ana i koʻu makuakāne i kēia pō
I have little left	He uuku ka'u i koe
I begged to comfort him	Kuno aku la au e hooluolu iaia
I began to notice a pattern	Ua hoʻomaka wau e ʻike i kahi ʻano
I’m not in my bedroom	ʻAʻole au i loko o koʻu lumi moe
I couldn’t find a comfortable position in bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi kūlana ʻoluʻolu ma kahi moe
I went to the door of the bridge	Hele au i ka puka o ke alahaka
I can see where you can find your spiritual strength	Hiki iaʻu ke ʻike i hea ʻoe e loaʻa ai kou ikaika ʻuhane
I have a problem with my teeth	He pilikia koʻu i koʻu mau niho
He had a good double game	He pāʻani lua maikaʻi kāna
I had to decide to let him go	Pono wau e hoʻoholo e hoʻokuʻu iā ia
My family and I have good friends	He mau hoaaloha maikaʻi koʻu a me kaʻu ʻohana
I need to talk to more men	Pono au e kamaʻilio me nā kāne hou aku
I could go in, sit down, talk to him	Hiki iaʻu ke komo i loko, noho i lalo, kamaʻilio me ia
I looked at the bedside clock	Nānā wau i ka uaki ʻaoʻao moe
I found a way to fit somewhere	Ua loaʻa iaʻu kahi ala e kūpono ai i kahi
A ribbon gathered the letters in a clean bundle	Ua hōʻiliʻili kahi lipine i nā leka i loko o kahi pūʻulu maʻemaʻe
Part of this, that	ʻO kahi o kēia, ʻo kēlā
I hope you respond to something like tonight	Manaʻo wau e pane hou aku ʻoe i kekahi mea e like me kēia pō
In a deceptive flight, shoot more of the line	I hoʻolele hoʻopunipuni, pana ʻoi aku ka nui o ka laina
I have everything you ask for	Loaʻa iaʻu nā mea a pau āu i noi mai ai
I have a bag at home	He ʻeke kaʻu ma ka home
I want you to live my love	Makemake au e ola ʻoe e kuʻu aloha
I moved to the edge and stopped	Ua neʻe au i ka lihi a kū
I have read it in your presence	Heluhelu au ia ma kou alo
I always thought he was hiding something	Manaʻo mau wau e hūnā ana ʻo ia i kekahi mea
I will see you in two days	E ʻike wau iā ʻoe i nā lā ʻelua
I can see my growing weakness trying to keep up	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu ulu ʻana i ka nāwaliwali e hoʻāʻo e hoʻomau
I just asked you for a moment	Ua nīnau wale au iā ʻoe no ka manawa
I hated him and admired him at the same time	Ua inaina au iā ia a mahalo iā ia i ka manawa like
I have to agree to that	Pono wau e ʻae i kēlā
I hung up my phone and accepted the call	Hoʻokū wau i kaʻu kelepona a ʻae aku i ke kelepona
He was kind and generous	He lokomaikaʻi a lokomaikaʻi
I will just work and work for a living	E hana wale au a hana i ke ola
I can't be your friend	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i hoaaloha nou
Run down a ladder on the side of the tree	Holo kahi alapiʻi ma ka ʻaoʻao o ke kumu
I was one of the lucky ones	ʻO wau kekahi o ka poʻe laki
I didn’t have a chance to escape	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e pakele ai
I just helped them, you know	Ua kōkua wale au iā lākou, ʻike ʻoe
I was always scared	Ua weliweli mau au
He was an intelligent and passionate man	He kanaka akamai a makemake nui
Systems on land are more powerful than water	ʻOi aku ka ikaika o nā ʻōnaehana ma luna o ka ʻāina ma mua o ka wai
I heard it was a real night in there	Ua lohe au he pō maoli i loko o laila
Francis was released from the abuser	Hoʻokuʻu ʻia ʻo Francis mai ka mea hoʻomāinoino
I didn’t think of any of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi o ia mau mea
These expectations increase in size and complexity with each passing year	Hoʻonui kēia mau manaʻolana i ka nui a me ka paʻakikī i kēlā me kēia makahiki
I couldn’t do with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ia
Maybe I should, everything is said	Pono paha wau, ʻōlelo ʻia nā mea a pau
I can’t stop thinking of you from then on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana iā ʻoe mai ia manawa
I hope you consider me a friend	Manaʻo wau e manaʻo ʻoe iaʻu he hoaaloha
I need to soften my age	Pono wau e palupalu i koʻu mau makahiki
I have to fix it	Pono wau e hoʻoponopono iā ia
It is a step towards independence	He ʻanuʻu i ke kūʻokoʻa
Again I thought this wasnʻt my aunt	Manaʻo hou au ʻaʻole koʻu ʻanakē kēia
The fourth lot is for track performance	ʻO ka hā o ka hailona no ka hana track
I wanted to see him again	Ua makemake au e ʻike hou aku iā ia
I went up and down there	Ua piʻi au i lalo i laila
I don’t want to hear the details	ʻAʻole au makemake e lohe i nā kikoʻī
I played tennis with his lawyer	Paʻani tennis au me kāna loio
It was very interesting	He mea hoihoi loa
It is a book that is supposed to be true	He puke i manaʻo ʻia he ʻoiaʻiʻo
I will never leave you	ʻAʻole au e haʻalele hou iā ʻoe
I left this question here	Ua waiho au i keia ninau maanei
I was told to call the toll number	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e kelepona i ka helu ʻuʻuku
I am very hurt	Eha loa au
I wanted to be like that	Ua makemake au e like me ia
I was better at science	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi me ka ʻepekema
I could hear the woman's voice	Hiki iaʻu ke lohe i ka leo o ka wahine
I rarely drank tea or coffee	Kakaʻikahi wau i inu kī a kope paha
I didn’t mean to offend you or anyone	ʻAʻole au i manaʻo e hōʻeha iā ʻoe a i ʻole kekahi mea
I think my eyes said it all	Manaʻo wau ua ʻōlelo koʻu maka i nā mea a pau
I was very surprised	Ua pihoihoi loa au
I don’t know what they know about the latest developments	ʻAʻole maopopo iaʻu i kā lākou ʻike e pili ana i nā hanana hou
I heard his laughter, but it did not shake my anger	Ua lohe au i kāna ʻakaʻaka, ʻaʻole naʻe i hoʻoluliluli i koʻu huhū
I give the book one star	Hāʻawi wau i ka puke i hoʻokahi hōkū
I was lucky and I got a really good shoe	Laki wau a loaʻa iaʻu kahi kāmaʻa maikaʻi loa
I crawled down and pulled him out	Kolo wau i lalo a huki iā ia i waho
I had to write a letter to my parents	Pono wau e kākau i kahi leka i koʻu mau mākua
I removed the emergency brace from my shoulder	Wehe aku au i ka pale ulia pōpilikia mai koʻu poʻohiwi
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
I want to always write the book	Makemake au e kākau mau i ka puke
I can’t hope this doesn’t end	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻolana ʻaʻole e pau kēia
I want to leave the past behind us	Makemake au e waiho i ka hala ma hope o mākou
He was a loving child	He keiki aloha no
There is a second living room upstairs	Aia kekahi lumi noho lua ma luna
I chose the relationship	Ua koho au i ka pilina
I didn’t just pull the trigger and end his life	ʻAʻole wau i huki wale i ke kumu a hoʻopau i kona ola
Music is about meditation	ʻO ke mele e pili ana i ka noʻonoʻo
A small amount of the left side remains	Ke koe nei ka liʻiliʻi o ka pae hema
I stood up and cleaned myself	Kū wau a hoʻomaʻemaʻe iaʻu iho
I gasped and bit on my lip	Paʻu au a nahu ma koʻu lehelehe
I was in town at the park	Aia au i ke kaona ma ka paka
Silence fell on the women	Hāʻule ka hāmau ma luna o nā wāhine
When outside take a look	I ka wā i waho e nānā
I have money and a gun	He kālā koʻu a he pū
I will never leave you	ʻAʻole wau e haʻalele hou iā ʻoe
There are no rocks to stand on	ʻAʻohe pōhaku e kū
I really enjoy the design behind the scenes	Nui koʻu hauʻoli i ka hoʻolālā ma hope o nā hiʻohiʻona
I followed and did the same	Ua hahai au a hana like
I extracted it from my archive	Ua unuhi au ia mai kaʻu waihona waihona
I closed my eyes and lowered my head	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻohaʻahaʻa i koʻu poʻo
I think you are new	Manaʻo wau he mea hou ʻoe
I give your love	Hāʻawi wau i kou aloha
I went by his side and loved him	Hele au ma kona ʻaoʻao a aloha
You have to first work in a way	Pono e hana mua i kahi ala
The wind blew on the sidewalk	Ua pa mai ka makani ma ke ala pili
I knew no one owed these knives	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe mea nāna e ʻaiʻē i kēia mau pahi
I need to eat something	Pono au e ʻai i kekahi mea
I let out a moan of anger	Ua hoʻokuʻu wau i kahi kanikau o ka huhū
I think we’ll leave this out	Manaʻo wau e waiho mākou i kēia
I go to school with their children	Hele au i ke kula me kā lākou mau keiki
I think of you in your difficult time	Ke noʻonoʻo nei au iā ʻoe i kou manawa pilikia
I got my gift on the hill	Ua loaʻa iaʻu kaʻu makana ma ka puʻu
I really like doing flying exercises	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu makemake i ka hana ʻana i nā hana lele
I like that more than anything	Makemake au i kēlā mea ma mua o nā mea āpau
I sometimes wanted to add my thoughts	Ua makemake au i kekahi manawa e hoʻohui i koʻu mau manaʻo
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
I will see my son alive	E ʻike au i kaʻu keiki e ola ana
There is a knock on the front door	He kīkēkē ma ka puka mua
I need to find out the source of these passwords	Pono wau e ʻimi i ke kumu o kēia mau ʻōlelo huna
People are not happy	ʻAʻole hauʻoli nā kānaka
I could see every nerve inside	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia aʻalolo i loko
I ran twenty times that distance five times a week	Ua holo au he iwakālua manawa o kēlā mamao ʻelima manawa o ka pule
I can imagine his reaction	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona manaʻo
I will schedule a meeting this week	E hoʻopaʻa wau i kahi hālāwai i kēia pule
I asked him what he wanted me to do today	Nīnau au i kāna makemake iaʻu e hana i kēia lā
I thought about his character	Ua noʻonoʻo wau i kāna ʻano
I moved slowly towards him	Neʻe mālie wau iā ia
I saw how long my warrior had to fall	Ua ʻike au i ka lōʻihi o ka hāʻule ʻana o koʻu koa
I think he was probably a good father	ʻO koʻu manaʻo, he makua kāne maikaʻi paha ʻo ia
I knew the answer they wanted	Ua maopopo iaʻu ka pane a lākou i makemake ai
I gave up trying to put my box in a happy place	Ua haʻalele wau i ka hoʻāʻo ʻana e waiho i kaʻu pahu i kahi hauʻoli
I have no other choice	ʻAʻohe aʻu koho ʻē aʻe
I could be hurt by the sale	Hiki ia'u ke eha ma ke kuai ana
I didn’t keep the sock	ʻAʻole au i mālama i ka sock
I heard they left the house	Ua lohe au ua haʻalele lākou i ka hale
Any business must submit certain documents	Pono kekahi ʻoihana e hoʻouna i kekahi mau palapala
I grabbed something	Ua lālau au i kahi mea
I was always afraid of the unseen consequences	Ua makaʻu mau wau i nā hopena ʻike ʻole ʻia
I take this in the sense that people agree	Ua lawe au i keia ma ke ano he ae na kanaka
I was a stranger in their home	He malihini au ma ko lākou home
I’m not safe anywhere right now	ʻAʻole palekana wau i kekahi wahi i kēia manawa
There were tears from the eyes	He waimaka kaʻa mai ka maka
I can't kiss you	ʻAʻole hiki iaʻu ke honi iā ​​ʻoe
I looked out the window	Nānā au ma ka puka makani
It takes a very long time in some cases	He manawa lōʻihi loa i kekahi mau hihia
I just want you to sit down and eat with me	Manaʻo wale wau e noho ʻoe a ʻai pū me aʻu
I will make a new heaven	E hana no hoi au i lani hou
I have to forgive for my life	Pono wau e kala mai no koʻu ola ʻana
I think no one knew	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i ʻike
I didn’t expect anything similar to happen	ʻAʻole au i manaʻo e hiki mai kekahi mea like
I like the illustration	Makemake au i ke kiʻi hoʻohālike
I really hated that this happened	Ua inaina loa au i ka hiki ana mai o keia
There is a door in the kitchen to the back yard	He puka i loko o ka lumi kuke a hiki i ka pā o hope
I went without worrying about any consequences	Hele au me ka hopohopo ole i kekahi hopena
I want to see my two sons	Makemake au e ʻike i kaʻu mau keikikāne ʻelua
It's a nice red color	He kala ʻulaʻula maikaʻi
A committee or something	He komite a mea paha
Her amazing story speaks for itself	ʻO kāna moʻolelo kupaianaha e ʻōlelo nona iho
I’m not going anywhere with my eyes open	ʻAʻole au e hele i kahi me koʻu mau maka
I leaned forward and rested my head on my hands	Kūlou wau i mua a hoʻomaha i koʻu poʻo ma koʻu mau lima
I can live with that	Hiki iaʻu ke ola me kēlā
I’m not saying we’re just friends	ʻAʻole wau e ʻōlelo he mau hoaaloha pololei mākou
I worked as a child	Ua hana kamaliʻi au
I gave it the right amount	Hāʻawi wau iā ia i ka nui kūpono
I didn't like the phone call	ʻAʻole wau i makemake i ke kelepona ʻana
A week later he agreed to put it on again	Hoʻokahi pule ma hope mai ua ʻae ʻo ia e kau hou
I struggled and complained to him for doing so	Paʻakikī wau a ʻōhumu iā ia i kāna hana ʻana pēlā
I picked it up and followed	Ua ʻohi au a hahai
I immediately knew it was the best hidden place	Ua ʻike koke wau ʻo ia ka wahi huna maikaʻi loa
I checked my phone, now	Ua nānā au i kaʻu kelepona, i kēia manawa
I need to know, but not now	Pono wau e ʻike, akā ʻaʻole i kēia manawa
I hope you can listen to me	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hoʻolohe mai iaʻu
I admired him	Ua mahalo au iā ia
His death was significant	He mea nui kona make
I had no time to ask	ʻAʻohe oʻu manawa e nīnau ai
I can’t find it everywhere	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ia ma nā wahi a pau
It can be deadly during storms in the state	Hiki ke lilo i mea make i ka wā ʻino ma ka mokuʻāina
I agreed, no one said	Ua ʻae au, ʻaʻohe mea i ʻōlelo
I was driven away by my father when he was dying	Ua kipaku ʻia au e ka makuakāne i kona wā e make ana
I can see you, you know	Hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe, ʻike ʻoe
I will encourage them	E paipai au iā lākou
I want to know what you hear, what you think	Makemake au e ʻike i kāu mea i lohe ai, i kou manaʻo
I am going to see him the next day	Hele au e ʻike iā ia i kekahi lā aʻe
I will be happy to rule the kingdom	E ʻoliʻoli wau e noho aliʻi no ke aupuni
I am only an increase to your father	He hoonui wale au na kou makuakane
I think you left it there	Manaʻo wau ua waiho ʻoe i laila
I returned home as lost property	Ua hoʻi au i ka hale ma ke ʻano he mau waiwai pōʻino
I knew the car belonged to a judge	Ua ʻike au na kahi luna kānāwai ke kaʻa
I don’t know, nothing happened	ʻAʻohe oʻu ʻike, ʻaʻohe mea i hana
I may be the one you trust	ʻO wau paha kekahi āu e hilinaʻi ai
I’m not into both stories	ʻAʻole au ma nā moʻolelo ʻelua
I know you have a much better time with me	Ua maopopo iaʻu ua ʻoi aku ka maikaʻi o kou manawa me aʻu
Some people have lost the whole language	Ua nalowale kekahi poʻe i ka ʻōlelo a pau
I was only a second away	He kekona wale no au
I grabbed him and read the names as well	Ua hopu au iā ia a heluhelu pū i nā inoa
The judge therefore denied the claim	No laila ua hōʻole ka luna kānāwai i ke koi
I love you for the kindness of your heart	Aloha au iā ʻoe no ka lokomaikaʻi o kou puʻuwai
I can get something from you	Hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea iā ʻoe
I need a second to do this	Pono au i kekona e hana i kēia
I almost let go of the laughter	ʻaneʻane hoʻokuʻu au i ka ʻakaʻaka
I was in trouble	Ua pilikia au
I don’t really know what he got	ʻAʻole au i ʻike maoli i ka mea i loaʻa iā ia
I couldn’t believe my own eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka ponoʻī
I want to be the goal	Makemake au e lilo i ka pahu hopu
I saw him waiting on the side of the road	Ua ʻike au iā ia e kali ana ma kapa o ke alanui
It was shaking down my back	He haʻalulu i lalo i koʻu kua
I will try to remove this limitation	E ho'āʻo wau e wehe i kēia palena
I made myself a goal by acting like a stranger	Ua hoʻolilo wau iaʻu iho i pahuhopu ma ka hana ʻana e like me ka malihini
I actually started his very first experience driving a car	Ua hoʻomaka maoli au i kāna mea mua loa i ka hoʻokele kaʻa
A smile remained on his lips	Ua paʻa ka minoʻaka i kona mau lehelehe
I miss you so much	Manaʻo nui wau iā ʻoe
I know from personal experience	ʻIke wau mai ka ʻike pilikino
I need to trust myself again	Pono wau e hilinaʻi hou iaʻu
I can’t pass the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau manawa
I think it’s wrong	Manaʻo wau ua hewa
A wind was blowing inside me	He makani e pā ana i loko oʻu
I just look young	ʻOpiopio wale nō koʻu nānā
I have to buy a lot of cars every day	Pono au e kūʻai i nā kaʻa he nui i kēlā me kēia lā
I vividly remember that detail	Hoʻomanaʻo maopopo wau i kēlā kikoʻī
One of them tried to open the door	Ua hoʻāʻo kekahi o lākou e wehe i ka puka
I almost quit the program	Ua aneane au e haʻalele i ka papahana
I can't figure out what this means	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o kēia
I understand why you did it	Maopopo iaʻu ke kumu āu i hana ai
It was a painful time, like a bite	He manawa ʻeha, e like me ka nahu
I am the source of all teachers	ʻO wau ke kumu o nā kumu a pau
I was very happy that he agreed	Ua hauʻoli loa au i kona ʻae ʻana
I said we didn't practice praying every day	Ua ʻōlelo wau ʻaʻole hoʻomaʻamaʻa mākou i ka pule i kēlā me kēia lā
A third of the vote is now available	Aia ka hapakolu o ka balota i kēia manawa
I found him hiding in a cave	Ua loaʻa iaʻu e peʻe ana i loko o ke ana
I remember meeting them for the first time	Hoʻomanaʻo wau i ka hui ʻana me lākou no ka manawa mua
I looked around to see if he wasn't here	Nānā au a puni e ʻike ʻaʻole ʻo ia ma ʻaneʻi
I am bringing a decree from the king	Ke lawe mai nei au i ke kauoha mai ke alii mai
Austria were drawn to compete in the first half	Ua huki ʻia ʻo Austria e hoʻokūkū i ka hapa mua
I yelled and jumped forward to stop him	Uā wau a lele i mua e hoʻōki iā ia
I did not know that you would be converted to a man	ʻAʻole au i ʻike e hoʻohuli ʻia ʻoe i ke kāne kāne
I can see the digital news flowing through my temples	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o ka hou kikohoʻe ma koʻu mau luakini
I can call your boss	Hiki iaʻu ke kelepona i kou luna
I want to paint	Makemake au e pena
I remember well now	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kēia manawa
You are awake in the waters of your own blood	Ua ala ʻoe i loko o kahi wai o kou koko ponoʻī
I wanted to get out of that ordinary forest	Ua makemake au e puka mai kēlā ululāʻau maʻamau
A twenty -page show will be scheduled for tomorrow morning	He iwakālua ʻaoʻao hōʻike, e hoʻopaʻa ʻia i ke kakahiaka ʻapōpō
I have to avoid the image first	Pono au e pale mua i ke kii
I took him away from him	Ua kāʻili au iā ia mai ona aku
I hope you understand	Manaʻo wau e maopopo iā ʻoe
I'm really worried about him	Ke hopohopo nui nei au iā ia
He was chosen captain next season	Ua koho ʻia ʻo ia i kāpena i ke kau aʻe
I wish we could talk every night	Makemake wau e kamaʻilio mākou i kēlā me kēia pō
I always went with the children	Ua hele mau au me na keiki
I put it all together after the same reason	Ua hoʻohui au i nā mea a pau ma hope o kahi kumu like
I was at a fun party	Aia wau ma kahi pāʻina leʻaleʻa
It's an innocent fire	He ahi hewa ʻole
I don’t think many people cared about me	ʻAʻole wau i manaʻo he nui ka poʻe i mālama mai iaʻu
I wanted to love	Ua makemake au e aloha
Only eight planes went through the proper trials	ʻEwalu wale nō mokulele i hele i nā hoʻokolokolo kūpono
I raised my hand to look	Hāpai au i koʻu lima e nānā
I'll see you in an hour	E ʻike wau iā ʻoe i hoʻokahi hola
I want to roll my eyes when he says that	Makemake au e ʻolokaʻa koʻu mau maka i kāna ʻōlelo ʻana pēlā
I should have told you first	Pono wau i haʻi mua iā ʻoe
I told him to drop by and talk to you	Ua ʻōlelo wau iā ia e hāʻule a kamaʻilio me ʻoe
I looked at it one last time	Ua nana aku au i ka manawa hope loa
I waited until the last second to fly	Ua kali au a hiki i ke kekona hope loa e lele
I love him, and he loves me	Ua aloha au iā ia, a ua aloha ʻo ia iaʻu
Another plane passed over	Ua hala kekahi mokulele ma luna
He returned home to see the fire in his village	Hoʻi ʻo ia i ka home e ʻike i ke ahi o kona kauhale
I smell the locker rooms	Kuno wau i nā lumi ʻaʻahu
I followed them to the door	Hahai au iā lāua a hiki i ka puka
I want to decide what to do with it	Makemake wau e hoʻoholo i ka mea e hana ai me ia
I didn’t want anyone to know	ʻAʻole au i makemake e ʻike kekahi
I see a few things we can trade	ʻIke wau i kekahi mau mea hiki iā mākou ke kālepa
I have to say this, though	Pono wau e ʻōlelo i kēia, ʻoiai
I begged you to trust me	Ua noi au iā ʻoe e hilinaʻi iaʻu
I think it was the last night before the cut	ʻO koʻu manaʻo he pō hope loa ma mua o ke ʻoki ʻana
I use it to take care of my current weight	Hoʻohana au iā ia e mālama i koʻu kaumaha o kēia manawa
I get the other mistake	Loaʻa iaʻu ka hewa aʻe
This greatly reduced the fighting and became a sea war	ʻO kēia ka mea i hoʻemi nui i ka hakakā a lilo i kaua moana
I looked at the websites	Ua nānā au i nā pūnaewele pūnaewele
I started with that	Ua hoʻomaka wau me kēlā
I promised to buy dinner	Ua hoʻohiki wau e kūʻai i ka ʻaina ahiahi
A prison is like a paradise	He hale paʻahao me he paradaiso lā
I think he was looking for it	Manaʻo wau e ʻimi ana ʻo ia
I like pretty girls	Makemake au i nā kaikamahine pā nani
There is a measurement of the paint traces	Aia ke ana i nā meheu pena
I could see his cold breath in my ear	Ua ʻike au i kona hanu anuanu ma koʻu pepeiao
I can’t act like a man with them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana like me ke kāne me lākou
Some people laughed	Ua ʻakaʻaka kekahi poʻe
I doubt they will go	Ke kānalua nei au e hele ana lākou
I appreciate everything you have done	Mahalo au i nā mea a pau āu i hana ai
I couldn’t stand long on my feet	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū lōʻihi ma koʻu mau wāwae
It seemed like I got along well with his family	Me he mea lā ua hele maikaʻi wau me kona ʻohana
I don’t know all that stuff	ʻAʻole au i ʻike i kēlā mau mea a pau
I want you here, old friend	Makemake au iā ʻoe ma ʻaneʻi, e ka hoa kahiko
I or an official will communicate with you	ʻO wau a i ʻole kekahi luna e launa pū me ʻoe
I mean, just let them bite you and everything	ʻO koʻu manaʻo, ʻae wale ʻoe iā lākou e nahu iā ʻoe a me nā mea a pau
I trembled and came	Haalulu au a hele mai
I can’t believe its lightness	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona māmā
I first tried his smartphone	Ua hoʻāʻo mua au i kāna kelepona paʻalima
I remember very clearly	Ua hoʻomanaʻo maopopo loa au
I explained that you were working for me	Ua wehewehe au e hana ana ʻoe noʻu
I will teach you to fight, not to get revenge	E aʻo aku au iā ʻoe e hakakā, ʻaʻole no ka hoʻopaʻi
I went to sit down	Hele au i ka noho a noho i lalo
I know my mind is alert but not restless	ʻIke au ua makaʻala koʻu noʻonoʻo akā ʻaʻole hoʻomaha
I was in the office with my friends	Aia wau ma ke keʻena me koʻu mau hoaaloha
I will nourish and bring forth fruit	Na'u e hanai a e hua mai
I can give them that idea	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā lākou i kēlā manaʻo
I need to get some extra work done	Pono wau e kiʻi i kahi hana keu
I understand the need to protect your husbands	Maopopo iaʻu ka pono e pale aku i kāu mau kāne
It is a disease or a disease of some kind	He maʻi a maʻi ʻino o kekahi ʻano
I can just move around and laugh with the players	Hiki iaʻu ke neʻe wale a ʻakaʻaka me nā mea pāʻani
I thought maybe so	Ua manaʻo wau ʻo ia paha
I want them to have a list of consequences	Makemake wau e loaʻa iā lākou kahi papa inoa o nā hopena
A tear left a clean trail on my cheek	Ua haʻalele kahi waimaka i kahi ala maʻemaʻe ma koʻu papalina
I think your brother is better	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o kāu kaikunāne
A great pain filled my chest	Ua hoʻopiha ka ʻeha nui i koʻu umauma
The dog gives and gets love from your child	Hāʻawi ka ʻīlio a loaʻa ke aloha mai kāu keiki
I can tell the people on the car about it	Hiki iaʻu ke haʻi aku i ka poʻe ma luna o ke kaʻa no ia mea
I have included five of these reports	Ua hoʻokomo au i ʻelima o kēia mau hōʻike
I want to know	Makemake au e ʻike
I was a little hurt	Ua ʻeha iki au
I do, almost every day	Hana wau, ma kahi o kēlā me kēia lā
I started fighting	Ua hoʻomaka wau e hakakā
The perfume came out	Puka maila ka mahu ʻala
I brought my hands to my face	Lawe au i koʻu mau lima i koʻu alo
I put my hands up for warmth	Ua kau au i koʻu mau lima no ka mehana
I was torn between anger and love	Ua haehae au ma waena o ka huhū a me ke aloha
I want to go to their house to play	Makemake au e hele i ko lākou hale e pāʻani ai
I hope they take your beautiful things with them	Manaʻo wau e lawe pū lākou i kāu mau mea nani
I know everyone here is safe	Ua maopopo iaʻu e palekana nā kānaka a pau ma ʻaneʻi
I don't think you're responsible for that	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ʻoe ke kuleana no ia mea
I stand in line to touch	Ke kū nei au ma ka laina hoʻopā
I could see his pain behind me	Hiki iaʻu ke ʻike i kona ʻehaʻeha ma hope oʻu
I just wanted to be responsible	Ua makemake wale au e kuleana
I think they will throw the book at him	Manaʻo wau e kiola lākou i ka puke iā ia
I can’t remember the last time this happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka manawa hope i hana ai kēia
I learned sword fighting and horseback riding	Ua aʻo au i ka hakakā pahi kaua a me ka holo lio
I am the one who draws their attention the most	ʻO wau ka mea e huki nui ai i ko lākou manaʻo
I thought about how many people worked at home	Ua noʻonoʻo au i ka nui o ka poʻe i hana ma ka hale
I do not know his name	Aole au i ike i kona inoa
I'm trying to get traffic etc.	E ho'āʻo ana au e loaʻa nā traffic etc
I missed a line	Ua hala au i kahi laina
I think he is under the air	Manaʻo wau aia ʻo ia ma lalo o ka lewa
I turned the board and threw myself	Huli au i ka papa a hoʻolei iaʻu iho
Life is a color, living in your fairy body too	He waihoʻoluʻu ke ola, e noho ana i loko o kou kino fairy pū kekahi
I looked forward to the black	Nānā au i mua i ka ʻeleʻele
I think your hotel will do me a favor	Manaʻo wau e hana ana kāu hōkele iaʻu
I can almost guarantee no one gave it up	Aneane hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo ʻaʻohe mea i hāʻawi iā ia
I had never read a game before	ʻAʻole au i heluhelu i kahi pāʻani ma mua
I think my murder will be reported in the news	Manaʻo wau e hōʻike ʻia ana kaʻu pepehi kanaka ma ka nūhou
I know you need to think	ʻIke wau pono ʻoe e noʻonoʻo
I looked straight up, at the sky, and smiled	Nana pololei wau i luna, i ka lani, a minoʻaka
I explained what you were to say to him	Ua wehewehe au i kāu mea e ʻōlelo aku ai iā ia
The real man is the constant power	ʻO ke kanaka maoli ka mana mau
I knew before these things happened	Ua ʻike au ma mua o ka hana ʻana o kēia mau mea
But I was not afraid	ʻAʻole naʻe au i makaʻu
He was relieved of his pain after composing this song	Ua hoʻomaha ʻia ʻo ia i kona ʻeha ma hope o kēia haku mele ʻana
A telephone call immediately began to ring on the sidewalk	Hoʻomaka koke ke kani ʻana o kahi kelepona ma kahi o ke alaloa
I can hurt you	Hiki ia'u ke hoeha ia oe
I will sing praises to you	E mele aku au i kou mau halelu
I can’t do this often	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pinepine i kēia
I want to get rid of that rubbish	Makemake au e haʻalele i kēlā ʻōpala
I have a busy business to take care of	He ʻoihana pilikia kaʻu e mālama ai
I’m not going to put you in that	ʻAʻole wau e hoʻokomo iā ʻoe i kēlā
I see what's going on here	ʻIke wau i ka mea e hana nei ma ʻaneʻi
I think it probably helped	Manaʻo wau ua kōkua paha ia
There is a seat with a large window	Aia kekahi noho i kahi pukaaniani nui
I became a monk, killed without thinking	Ua lilo au i ka moneka, pepehi me ka manao ole
I didn’t want to think things through	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo pono i nā mea
I put my hand over my mouth	Hoʻopi au i kuʻu lima ma luna o kuʻu waha
I don’t see the need to reproduce	ʻAʻole au i ʻike i ka pono e hoʻohua hou
I knew we didnʻt eat all day	Ua ʻike au ʻaʻole mākou i ʻai i ka lā a pau
A large stone door and marble	ʻO kahi puka pōhaku nui a me ke kinikini
I entered into him when he was close to me	Ua komo au i loko ona i kona pili ʻana mai iaʻu
I would never tell him	ʻAʻole loa au e haʻi aku iā ia
I couldn’t separate the piece of music from my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i ke mele ʻāpana mai koʻu poʻo
A man, not long, with short hair	He kāne, ʻaʻole lōʻihi, he lauoho pōkole
I need to slow down a bit	Pono wau e hoʻolohi iki
I was disappointed outside	Ua hoka au ma waho
He grew up to be a problem of evil	Ua ulu nui ʻo ia i ka pilikia o ka ʻino
I pray five times a day for a miracle	E pule au i ʻelima manawa i ka lā no kahi hana mana
I don't think you have to work hard	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻoe e hana ikaika
I couldn’t get a good look at his faces	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā pono i kona mau helehelena
I really like music	Makemake nui au i nā mele mele
I can tell because they are all hiding	Hiki iaʻu ke haʻi aku no ka mea, peʻe lākou a pau
I was past the excitement, the fun	Ua hala au i ka hauʻoli, ka leʻaleʻa
It was a very big bang	He pahū nui loa
I have to leave	Pono wau e haʻalele
As for me, we did everything exactly as it was said	ʻO wau, ua hana mākou i nā mea a pau e like me ka mea i ʻōlelo ʻia
I tried to put an end to my ignorance	Ua ho'āʻo wau e hoʻopau i koʻu naʻaupō
I’m pretty in my mouth, but I can’t utter real words	Nani au i koʻu waha, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻopuka i nā huaʻōlelo maoli
I am in trouble	E pilikia ana au
I didn’t listen and I went to bed, just leave her alone	ʻAʻole wau i hoʻolohe a hele wau e moe, waiho wale iā ia
I think that’s good	Manaʻo wau he maikaʻi kēlā
I can watch it all day	Hiki iaʻu ke nānā i ka lā a pau
I entered his computer	Ua komo au i kāna kamepiula
I will allow him to live fully	E ʻae wau iā ia e ola piha
I can tell you now	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēia manawa
A dog cannot be just a dog	ʻAʻole hiki i ka ʻīlio ke lilo i ʻīlio wale nō
I think she has a new husband	Manaʻo wau he kāne hou kāna
Then the Norman cavalry attacked and killed the pursuers	A laila, hoʻouka ka pūʻali koa lio Noremana a pepehi i ka poʻe hahai
I help around the house with the cleaning	Kōkua au ma ka hale ma ka holoi ʻana
I myself ordered that execution	Naʻu iho i kauoha i kēlā hoʻokō
I have been told by many names	Ua haʻi ʻia mai au e nā inoa he nui
I wonder if she sees her beauty	Manaʻo wau inā ʻike ʻo ia i kona nani
I called my mother to ask for advice	Ua kāhea au i koʻu makuahine e noi i ka ʻōlelo aʻo
I caught my breath as his lips touched mine	Hopu au i ko'u hanu i ka pili ana o kona mau lehelehe i ko'u
I didn’t sleep much last night, but it was nothing new	ʻAʻole au i hiamoe nui i ka pō nei, akā ʻaʻole ia he mea hou
I don't think he deserves to be in the office	Manaʻo wau ʻaʻole kūpono ʻo ia i ke keʻena
I caught him half the world	Hopu au iā ia i ka hapalua o ka honua
I’m happy to finish that	Hauʻoli wau i ka hoʻopau ʻana i kēlā
I knew jealousy was a child	Ua ʻike au he kamaliʻi ka manaʻo lili
I cried, the words flew	Uā wau, lele ka ʻōlelo
I stretched out for them, and his smile grew	Ua kikoo aku au no lakou, ua ulu ae kona minoaka
I was not surprised	ʻAʻole wau i kāhāhā
I'm afraid, if you want to know the truth	Ua makaʻu wau, inā makemake ʻoe e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I enjoyed living with an old man	Hauʻoli wau i ka noho ʻana me kahi kāne ʻelemakule
I think they will go easy on your teacher	Manaʻo wau e hele maʻalahi lākou i kāu kumu
I have a gift for everything	He makana ka'u no na mea a pau
I see them in the large bedroom	ʻIke au iā lākou i loko o ka lumi moe nui
I don't think you're pregnant	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua hāpai ʻoe
I know my clothes will dry in the morning	ʻIke wau e maloʻo koʻu ʻaʻahu i ke kakahiaka
I was standing in the back of the car	E kū ana au i ke kua o ke kaʻa
There were tears running down his cheek	Ua loaʻa ka waimaka hele ma lalo o kona pāpālina
I really wanted to meet him	Ua makemake maoli au e hui me ia
I want to accomplish things	Makemake au e hoʻokō i nā mea
I can't tell you the job name	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka inoa hana
I can learn to navigate	Hiki iaʻu ke aʻo i ka hoʻokele
I told her and she was responsible	Ua haʻi aku au iā ia a ua kuleana ʻo ia
He thinks this may have changed his outcomes a lot	Manaʻo ʻo ia ua hoʻololi nui paha kēia i kāna mau hopena
Play differently with each audience	Pāʻani ʻokoʻa me kēlā me kēia anaina
I was at the bottom of the mountain	Aia au ma ka lihi lalo o ke kuahiwi
I just want to make you happy	Makemake wale au e hoʻohauʻoli iā ʻoe
A dress with a dark desire for purple	He ʻaʻahu me ka makemake ʻeleʻele no ka poni
I am not married, I have no children	ʻAʻole au i male, ʻaʻohe keiki
And I have not strengthened him since	ʻAʻole hoʻi au i hoʻoikaika iā ia mai ia manawa mai
A small photo gallery in a separate building	He kiʻi kiʻi liʻiliʻi ma kahi hale kaʻawale
I also didn’t finish my time, tonight	ʻAʻole hoʻi au i hoʻopau i koʻu manawa, i kēia ahiahi
I really think this has been accomplished	Manaʻo nui wau ua hoʻokō ʻia kēia
I got that look under control	Ua loaʻa iaʻu kēlā hiʻohiʻona ma lalo o ka mana
I see a hole between the trees	ʻIke au i kahi puka ma waena o nā kumulāʻau
I opened the doors and stepped out into the tree	Wehe au i nā puka a puka i waho i ka lāʻau
I don’t have to say it’s not white	ʻAʻole pono wau e haʻi aku ʻaʻole ia he keʻokeʻo
I did not write this explanation for you in my play	ʻAʻole wau i kākau i kēia wehewehe ʻana iā ʻoe ma kaʻu pāʻani
I will accept letters or money orders	E ʻae au i nā leka a i ʻole nā ​​kauoha kālā
Someone went upstairs without being invited	Piʻi kekahi kanaka i luna me ke kono ʻole ʻia
I am going to compile my next story	E houluulu ana au i ka'u moolelo a'e
I need your people to listen to me	Pono wau i kou poʻe e hoʻolohe mai iaʻu
None of these works were published during his lifetime	ʻAʻole i paʻi ʻia kekahi o kēia mau hana i kona wā e ola ana
There was much damage to the plants and trees	Ua nui ka poino i na mea kanu a me na laau
I want to bring him out of the dark ages	Ua makemake au e lawe mai ia mailoko mai o na au pouli
A man was sitting within a few feet	E noho ana kekahi kanaka ma kahi mau kapuai
These numbers show the state of the land	Hōʻike kēia mau helu i ke ʻano o ka ʻāina
I learned a very painful lesson at that time	Ua aʻo au i kahi haʻawina ʻeha loa i kēlā manawa
A woman on the other side went to the window	Hele kekahi wahine ma kēlā ʻaoʻao i ka puka makani
I have to take care of everything	Pono wau e mālama i nā mea a pau
I can't speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio
I stood there humbly	Kū wau ma laila me ka manaʻo haʻahaʻa
It’s kind of crazy, but it’s kind and delicious	He ʻano pupule, akā he ʻano a me ka ʻono
Metal wings can be used	Hiki ke hoʻohana ʻia nā ʻēheu metala
I have to give up these clothes	Pono wau e haʻalele i kēia mau lole
I saw him go ten minutes ago	Ua ʻike au i kona hele ʻana he ʻumi mau minuke aku nei
I like the feminine nature of this print	Makemake au i ke ʻano wahine o kēia paʻi
I looked him dead in the eyes	Nana aku au iaia make ma na maka
I think that's a fair statement	Manaʻo wau he ʻōlelo kūpono kēlā
I looked him straight in the eyes	Nānā pono aku au iā ia ma nā maka
I didn’t want to drive him away	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuke iā ia
But I won’t tell them everything	ʻAʻole naʻe au e haʻi aku iā lākou i nā mea a pau
I liked the swimsuit and the clothes	Ua makemake au i ka ʻauʻau a me ka lole lole
I will take care of this	Na'u e malama i keia
I think we talked about everything, but tonight’s race	ʻO koʻu manaʻo, ua kamaʻilio mākou no nā mea a pau, akā heihei i kēia pō
I knew we didn’t have to	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole pono mākou
I’m worried about my foster mother	Ke hopohopo nei au i koʻu makuahine hānai
I understand that idea very well	Maopopo loa iaʻu kēlā manaʻo
They look for food in stores but find none	Huli lākou i ka meaʻai ma nā hale kūʻai akā ʻaʻole loaʻa
I know how hard it is to kill an undead	ʻIke wau i ka paʻakikī o ka pepehi ʻana i kahi mea make ʻole
I hope you will come back to see me again	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻoe e ʻike hou iaʻu
I'm going to do this	E hana ana au i keia
I gently lifted the woman's chin with my fingers	Hapai malie au i ka auwae o ka wahine me ko'u mau manamana lima
I can’t go there right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i laila i kēia manawa
I need to get out of there, and hurry	Pono wau e haʻalele i laila, a wikiwiki
I can't do what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā mea e hana nei
I cannot allow you to marry her	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e male iā ia
It is a hidden weapon if one is found	He mea kaua huna inā loaʻa kekahi
I suggest trying with your fingers a few times	Manaʻo wau e hoʻāʻo me kou manamana lima i kekahi mau manawa
I called often	Ua kāhea pinepine au
I was really in trouble	Ua pilikia maoli au
I don’t think he feels the same way	ʻAʻole wau i manaʻo e like kona manaʻo
I remember a few things	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mau mea
The grumbling began and the voice rose	Hoʻomaka ka ʻōhumu ʻana a piʻi aʻe ka leo
I think he told me	Manaʻo wau ua haʻi mai ʻo ia iaʻu
I make all the horses	Hana wau i nā lio a pau
Crowds gathered around the place	Ua ʻākoakoa ka lehulehu a puni ia wahi
I have absolutely no conscience	ʻAʻole loa au i ka lunamanao
I have no other choice right now	ʻAʻohe aʻu koho ʻē aʻe i kēia manawa
I went down a familiar path	Hele au i kahi ala i kamaʻāina
I can’t imagine the nature of their kiss	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ʻano o ko lākou honi
I think a bird just walked over my grave	Ke manaʻo nei au ua hele wale kahi manu ma luna o koʻu lua kupapaʻu
I hadn’t spoken to him in six years	ʻAʻole au i kamaʻilio me ia i ʻeono makahiki
I don’t know where it came from	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi i loaʻa ai ia mea
I want to be close to him	Makemake au e pili kokoke iā ia
I see the list is over	ʻIke wau ua pau ka papa inoa
I hope you trust me	Manaʻo wau e hilinaʻi ʻoe iaʻu
I swear you won't have any problems	Ke hoʻohiki nei au, ʻaʻole ʻoe e loaʻa i kahi pilikia
I am on the other side of the debate	Aia wau ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe o ka hoʻopaʻapaʻa
I was more proud of you than angry	Ua haʻaheo wau iā ʻoe ma mua o ka huhū
The conversation was recorded in the film	Ua mālama ʻia ke kamaʻilio ʻana ma ke kiʻiʻoniʻoni
They said it was good	'Ōlelo lākou ua maikaʻi
I am very interested in your project	Nui koʻu hoihoi i kāu papahana
It was a delicious, thick aroma that moved from the cup	He ʻala ʻono a mānoanoa i neʻe mai ke kīʻaha
I was going to live with my family again	E noho hou ana au me ko'u 'ohana
I think the idea is heartbreaking	Manaʻo wau he naʻau ka manaʻo
I have to tell you first	Pono wau e haʻi mua iā ʻoe
A little miserable, that is	He pōʻino iki, kēlā
I tried to solve the problems	Ua ho'āʻo wau e hoʻopau i nā pilikia
I think they will be strong	Manaʻo wau e ikaika ana lākou
You have to be careful with your step	Pono ʻoe e makaʻala i kāu ʻanuʻu
I have to count to ten to stop myself	Pono wau e helu i ka ʻumi e hoʻōki iaʻu iho
I didn’t care at first	ʻAʻole au i mālama i ka wā mua
I started going there	Hoʻomaka wau e hele i laila
I can’t tell you exactly where we are	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei i hea mākou
I just wanted to be free	Ua makemake wale au e kuokoa
I’ll look at this in a little while	E nānā au i kēia ma kahi manawa liʻiliʻi
I think of the way he looked at me	Manaʻo wau i ke ʻano o kona nānā ʻana mai iaʻu
I may have been wrong	Ua hewa paha au
I can sleep now	Hiki iaʻu ke hiamoe i kēia manawa
I can't go out to look for him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i waho e ʻimi iā ia
I saw the beauty and elegance	Ua ʻike au i ka maikaʻi o ka nani a me ka nani
I knew my body was starting to shake	Ua ʻike au e hoʻomaka ana koʻu kino e haʻalulu
I want to inspire a sense of wonder	Makemake wau e hoʻoulu i kahi manaʻo kahaha
I was one of the others	ʻO wau kekahi o nā mea ʻē aʻe
I couldn’t get the interest to put on anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka hoihoi e kau i kekahi mea
I got out of the car	Haʻalele au i waho o ke kaʻa
I asked him who his congregation was	Ua nīnau au iā ia ʻo wai kāna anaina
I don’t like the way it feels	ʻAʻole au i makemake i ke ʻano o ka manaʻo
I am trying to fix our country	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻoponopono i ko mākou ʻāina
I ran from the beach to the gift shop	Holo au mai kahakai a hiki i ka hale kūʻai makana
I say you play well	E ʻōlelo wau e pāʻani pono ʻoe
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu
I will not do what you command	ʻAʻole wau e hana i kāu kauoha
I wasn’t the least bit worried	ʻAʻole wau i hopohopo iki
I can buy my own clothes	Hiki ia'u ke kuai i ko'u lole ponoi
I think you should do it	Manaʻo wau he pono ʻoe e hana
I gave you a home if nothing else	Ua hāʻawi aku au i home no ʻoe inā ʻaʻohe mea ʻē aʻe
This affects the size of his forehead	ʻO kēia ka hopena i ka nui o kona lae
I thought he was probably a pastor	Ua manao au he kahunapule paha ia
I remember this letter	Hoʻomanaʻo wau i kēia leka
I talked and you listened	Kamaʻilio wau a hoʻolohe ʻoe
I came from behind	Ua hele mai au ma ke kua
I can't tell you what it means	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhikuhi i ke ʻano o ia mea
It is not possible to support close air for the same reasons	ʻAʻole hiki ke kākoʻo kokoke i ka ea no nā kumu like
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I can see myself in this girl	Hiki iaʻu ke ʻike iaʻu iho i kēia kaikamahine
I’m not worried about breakfast	ʻAʻole wau hopohopo e pili ana i ka ʻaina kakahiaka
The show is shown in the trailer	Hōʻike ʻia ka hōʻailona ma ka trailer
I'm afraid I won't kiss her again	Makaʻu wau ʻaʻole e honi hou iā ia
He has two brothers	ʻElua ona kaikunāne
I wondered why the others didn't	Ua noʻonoʻo wau no ke aha i hana ʻole ai nā poʻe ʻē aʻe
I'm not good to you	ʻAʻole wau maikaʻi iā ʻoe
I was skeptical and started running with them	Ua kanalua au a hoomaka e holo pu me lakou
I can	Hiki nō iaʻu
The wind hit me	Ua paʻi ka ea iaʻu
I am sleeping by myself	E moe ana au ia'u iho
Some young girls stood laughing at the princess	Ua kū kekahi mau kaikamahine ʻōpio e ʻakaʻaka i ke aliʻi wahine
There is a lot of demand	Nui ka makemake
I was ignorant, and now it is over	Ua naʻaupō wau, a i kēia manawa ua hala
I was confused about their return	Ua huikau koʻu manaʻo e pili ana i ko lāua hoʻi ʻana mai
I need to be heard	Pono wau e lohe ʻia
I fell into the room, limbs stiff	Ua hina au i ka lumi, ʻoʻoleʻa nā lālā
I had never seen that before	ʻAʻole au i ʻike i kēlā ma mua
A young man and a woman stood before me	He kanaka ʻōpio a he wahine i kū i mua oʻu
I let him go	Ua hoʻokuʻu aku au iā ia
The man had never looked at her before	ʻAʻole i nānā ke kāne iā ia ma mua
I couldn’t understand what was coming over me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea e hiki mai ana ma luna oʻu
I believe it will come in time	Ke manaʻoʻiʻo nei au e hiki mai ana i ka manawa
I hung up, and the phone rang again	Ua hoʻopaʻa au, a kani hou ke kelepona
I curse him with pain	Ke hōʻino nei au iā ia i ka ʻeha
I was very surprised	Pihoihoi loa au
I don’t know all the rules	ʻAʻole maopopo iaʻu nā lula a pau
I talked to him before the funeral	Ua kamaʻilio wau iā ia ma mua o ka hoʻolewa
I drew you here	Ua kaha au iā ʻoe ma ʻaneʻi
I quickly turned around	Huli koke au
I could see his warmth engulfing me like a cover	Hiki iaʻu ke ʻike i kona pumehana e hoʻopuʻi mai iaʻu e like me ka uhi
I thought I would seduce a girl from that point of view	Ua manaʻo wau e hoʻopunipuni i kahi kaikamahine mai kēlā hiʻohiʻona
I wondered where he was going	Ua noʻonoʻo au i hea ʻo ia e holo nei
I thought there was a better way	Ua manaʻo wau he ala ʻoi aku ka maikaʻi
I did not come	ʻAʻole wau i hele mai
I tried to count an escape	Ua hoʻāʻo wau e helu i kahi pakele
I think he wanted me to see that	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia iaʻu e ʻike i kēlā
I bought the orange one and it was amazing	Ua kūʻai au i ke kala ʻalani a he mea kupanaha
I read the clock on the line	Heluhelu au i ka uaki ma ke kaha
I call these pieces by nature and function	Kāhea wau i kēia mau ʻāpana i ke ʻano a me ka hana
I’m not an expert, but I’m not surprised	ʻAʻole wau he loea, akā ʻaʻole wau e kāhāhā
I think no less	Manaʻo wau ʻaʻole emi
I'm sorry to have to go earlier	Ke kala aku nei au no koʻu hele ʻana ma mua
I jumped a little on the fence	Lele liʻiliʻi au i ka pā
A mechanic suited me	He mechanic i kūpono iaʻu
Let the minister be nourished and nourished	E hānai a hānai ʻia ke kuhina
I may not have done as well as you	ʻAʻole paha wau i hana maikaʻi e like me ʻoe
I have a business party	He pāʻina pāʻoihana au
I got some answers and not many answers	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau pane a nui ʻole nā ​​pane
I told myself to think, to stay at work	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho e noʻonoʻo, e noho ma ka hana
I don’t think it’s very powerful, and that idea is my prison	Manaʻo wau ʻaʻole mana loa, a ʻo kēlā manaʻo koʻu hale paʻahao
I agree that he will be punished	ʻAe wau e hoʻopaʻi ʻia ʻo ia
I liked his style	Ua makemake au i kona ʻano kaila
I just hope we are happy	Manaʻo wale wau e hauʻoli mākou
I helped her write her article	Ua kōkua au iā ia e kākau i kāna ʻatikala
I saw my time and gave him a big key	Ua ʻike wau i koʻu manawa a hāʻawi aku iā ia i kahi kī nui
A parade of visitors	He parade o na malihini
I have no other idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻokoʻa
I did not know him	Ua ike ole au iaia
I heard a voice ringing in the woods	Ua lohe au i ka leo e kani ana ma ka ululāʻau
We never agreed	ʻAʻole loa mākou i ʻaelike
I’m not a hat	ʻAʻole wau i pāpale
I looked around, taking in the city and the sea	Nānā au a puni, lawe i ke kūlanakauhale a me ke kai
I decided to get in trouble	Ua hoʻoholo wau e pilikia
I enjoyed working with the numbers	Ua hauʻoli wau i ka hana me nā helu
I think he was good to her	Manaʻo wau he maikaʻi ʻo ia iā ia
The drop was under his forehead	ʻO ka kulu i lalo o kona lae
I feel deep in my stomach	ʻIke au i ka hohonu i loko o koʻu ʻōpū
I need to know my reason	Pono wau e ʻike i koʻu kumu
I will not ask you again	ʻAʻole wau e nīnau hou iā ʻoe
I went and caught it	Hele au a hopu
I can’t do it with confidence	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka hilinaʻi
London is the cultural capital of the world	He kapikala moʻomeheu honua ʻo Lākana
After a second, it was over	Ma hope o kekona, ua hala
It is time to discover who we really are	He manawa e ʻike ai i ko mākou ʻano maoli
I will not allow him to escape	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e pakele
I am not a cruel man	Aole au he kanaka lokoino
I met him a few days ago	Ua hui au me ia i kekahi mau lā aku nei
Koho President	Koho Peresidena
Little is known about the bird in survival	Kakaʻikahi ka ʻike e pili ana i ka manu i ke ola
I may have done wrong	Ua hana hewa paha au
I did not hear him enter	ʻAʻole au i lohe i kona komo ʻana
I have six sisters, five marriages, one death	He ʻeono koʻu mau kaikuahine, ʻelima male, hoʻokahi make
I need to call him	Pono wau e kelepona iā ia
The list of names is complete	Ua piha ka papa inoa o ka papa inoa
It’s a little too much	He mea ʻoi liʻiliʻi
I can’t see the future better than now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka wā e hiki mai ana ma mua o kēia manawa
I can drive there at night	Hiki iaʻu ke kaʻa i laila i ka pō
A man threw a weight at him	Ua kiola kekahi kanaka i ka paona iā ia
I am ready to rest	Ua makaukau au no ka hoomaha
I can't drive with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokele me ʻoe
I can't do it to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā ʻoe
A quick lump was formed on his neck	Hoʻokumu ʻia kahi puʻupuʻu wikiwiki ma kona ʻāʻī
I am looking for the answer	Ke ʻimi nei au i ka pane
I have to make sure I’m not	Pono wau e hōʻoia ʻaʻole ʻo wau
I was in the front row	ʻO wau nō ka lālani mua
There was joy in our house	He hauʻoli i loko o ko mākou hale
I laughed at those people	Ua ʻakaʻaka au i kēlā poʻe
The sadness was drawn into his stomach	Ua kauo ʻia ka manaʻo kaumaha i loko o kona ʻōpū
I nodded a few times	Ua kunou aku au i kekahi mau manawa
I take care of myself	Mālama wau iaʻu iho
I like this as a story	Makemake au i kēia i moʻolelo
I didn't care at all	Aole au i malama iki
Usually three to four seeds are left	ʻEkolu a ʻehā mau hua ke waiho maʻamau
I miss you so much for this	Minamina loa au i kēia mea iā ʻoe
I remember well	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau
I always thought of that	Ua manaʻo mau wau i kēlā
I knew everything he wanted to say to me	Ua maopopo iaʻu nā mea a pau āna i makemake ai e ʻōlelo mai iaʻu
I planned everything	Ua hoʻolālā wau i nā mea a pau
I cried, but the flame flew around my neck	Uā au, akā, lele ka lapalapa ma koʻu ʻāʻī
England won the game by a majority	Ua lanakila ʻo ʻEnelani i ka pāʻani me ka hapa nui
I will never forget this case	ʻAʻole au e poina i kēia hihia
I don't remember anyone telling me that	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo i ka haʻi ʻana mai o kekahi iaʻu
I could see him moving into the bedroom	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e neʻe ana i loko o ka lumi moe
I have never walked around one like this	ʻAʻole au i hele a puni i kekahi e like me kēia
I will never forget that	ʻAʻole au e poina i kēlā
I don’t have food for days now	ʻAʻohe aʻu mea ʻai no nā lā i kēia manawa
The crew were killed	Ua pepehi ʻia nā limahana o ka moana
I want more people to be able to read them	Makemake au i nā poʻe he nui e hiki ke heluhelu iā lākou
I pointed to the corner of the hat	Ua kuhikuhi au i ke kihi o ka pāpale
I am thankful that all of this is not possible	Mahalo wau i ka hiki ʻole o kēia mau mea a pau
I looked for him to swim with me	Huli au i kona ʻau ʻana mai iaʻu
He was a prisoner of his own father	He pio na kona makuakane ponoi
I looked in the drawer	Ua nānā au i ka drawer
I came with a blank, white	Hele mai au me kahi hakahaka, keʻokeʻo
I wondered how they survived	Ua noʻonoʻo au pehea lākou i ola ai
I made some of the girls with short hair	Ua hana au i kekahi o na kaikamahine me ka lauoho pokole
I was immediately jealous	Ua lili koke au
I need to rest a bit to see	Pono wau e hoʻomaha iki no ka ʻike ʻana
A year ago, it was easy	I hoʻokahi makahiki i hala aku nei, ua maʻalahi
I really appreciate the honesty, trust and commitment	Nui koʻu mahalo i ka ʻoiaʻiʻo, ka hilinaʻi a me ke kūpaʻa
My weight was less in this hole	Ua emi koʻu kaumaha ma kēia lua
The horse and rider burst forth in front of me	Poha maila ka lio a me ka mea holo i mua oʻu
I just look at the heart	Nānā wale au i ka puʻuwai
I know how much he loves you	Ua ike au i kona aloha ia oe
A wave of consolation swept over him	ʻO ka nalu o ka hōʻoluʻolu i kau ʻia ma luna ona
I opened the door and went into the room	Wehe au i ka puka a hele i loko o ka lumi
I am wise because of my understanding	He naʻauao koʻu ma muli o koʻu mālamalama
I see the top of his head	ʻIke au i ka piko o kona poʻo
I think we are living together	Manaʻo wau e noho pū ana kāua
I really like that	Nui koʻu makemake i kēlā
I believe in you, baby	He manaʻoʻiʻo koʻu iā ʻoe, e ka pēpē
I swallowed, watching his chest rise and fall	Ua moni au, e nana ana i kona umauma e pii a haule
I felt hurt, angry, hurt, guilty	Ua manaʻo wau e ʻeha, huhū, ʻeha, hewa
I doubt he went there at this time of year	Ke kānalua nei au ua hele ʻo ia i laila i kēia manawa o ka makahiki
I have no idea about this	ʻAʻohe oʻu manaʻo no kēia
I started the car and headed home	Hoʻomaka wau i ke kaʻa a hoʻi i ka home
More hours or something	He mau hola hou a i ʻole kekahi mea
I told her not to worry	Ua ʻōlelo au iā ia mai hopohopo
I have to run	Pono wau e holo
I think he's going to insult her tonight	Manaʻo wau e hōʻino ʻo ia iā ia i kēia pō
I hated the lines of friends that cut my forehead	Ua inaina au i nā laina makamaka e ʻoki ana i kuʻu lae
I like your competitive side, but this is serious	Makemake au i kou ʻaoʻao hoʻokūkū, akā koʻikoʻi kēia
I didn’t have it then	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ia manawa
I looked for damage	Ua nānā au no ka poino
I hope you enjoy going that route	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe i ka hele ʻana ma kēlā ala
The smell of death is a question	He nīnau ka honi o ka make
I don’t have to put it here	ʻAʻole pono wau e kau ma ʻaneʻi
I didn’t think it was fun either	ʻAʻole au i manaʻo he leʻaleʻa nō hoʻi
I left somewhere	Ua haʻalele wau i kahi
I think we have a clear plan for success	Manaʻo wau he hoʻolālā maopopo mākou no ka holomua
I knew it would come sometime	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana i kekahi manawa
I will not allow anything to happen to you	ʻAʻole au e ʻae i kekahi mea e loaʻa iā ʻoe
I went to my first vacation and my second vacation	Ua hele au i ka'u hoomaha mua me ka'u hoomaha lua
I love someone	Aloha au i kekahi
I took one tablespoon that evening	Lawe au i hoʻokahi punetune i kēlā ahiahi
I have someone to talk to online	Loaʻa iaʻu kekahi e kamaʻilio ma ka pūnaewele
I was completely disappointed	Ua hoka loa au
I need a way home	Pono wau i kahi ala i ka home
I asked them how things were	Nīnau au iā lākou pehea nā mea
There were twelve pillars supporting the house	He ʻumikūmālua mau kia e kākoʻo ana i ka hale
I don’t know what’s going on in his mind	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hele nei i loko o kona manaʻo
I want him to play every day	Makemake au e pāʻani ʻo ia i kēlā me kēia lā
I’m not a professional police officer and nothing	ʻAʻole wau he mākaʻi ʻoihana a ʻaʻohe mea
I don’t think real parents feed	Manaʻo wau ʻaʻole hānai nā mākua maoli
I had never studied psychology before	ʻAʻole au i aʻo mua i ka psychology
I got an ice pack and a paper	Ua loaʻa iaʻu kahi hau hau a me kahi pepa
I can see your words	Hiki iaʻu ke ʻike mai kāu ʻōlelo
These changes are not necessary for the average person	ʻAʻole pono kēia mau hoʻololi i ke kanaka maʻamau
I had another dream	Ua moeʻuhane hou au
I came to pick it up at night	Ua hele mai au e kiʻi i ka pō
I really liked it	Ua makemake loa au
I went back to town	Ua hoʻi hou au i ke kūlanakauhale
I am not ignorant of this game	ʻAʻole wau he naʻaupō i kēia pāʻani
I signed up to get calls and they got it	Ua kākau inoa wau e loaʻa nā kelepona a loaʻa iā lākou
I will set apart for you cattle and cattle	E hoʻokaʻawale au i ka waiwai a me nā bipi na ʻoukou
I want to get out of this hill	Makemake au i waho o kēia puʻu
I got cold science	Ua loaʻa iaʻu ka ʻepekema anu
I try to pull it off, but it sticks	Ke hoʻāʻo nei au e huki aku, akā pili paʻa ʻo ia
A living creature covered in clever weapons	ʻO kahi mea olaola i uhi ʻia i nā mea kaua akamai
Maybe I'm related to you or my father	Ua pili paha wau iā ʻoe a i ʻole makua kāne
I thought about tearing the meat	Ua noʻonoʻo wau no ka haehae ʻana i ka ʻiʻo
I carry my food in a food bag	Lawe au i kaʻu meaʻai i loko o kahi ʻeke meaʻai
I knew my windows were open	Ua ʻike au ua hāmama koʻu mau puka makani
I want to see my brother	Makemake au e ʻike i koʻu kaikaina
I liked writing that piece	Ua makemake au i ke kākau ʻana i kēlā ʻāpana
He leaves room for failure but hopes for success	Haʻalele ia i wahi no ka hāʻule ʻana akā manaʻolana no ka holomua
I used sand to make glass	Ua hoʻohana au i ke one no ka hana aniani
I was very worried about him	Ua hopohopo nui au iā ia
I have to be better than that	Pono wau e ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kēlā
I thought they would come out, but they didn’t	Ua manaʻo wau e puka mai lākou i waho, akā ʻaʻole lākou
I know you want to sleep with me	ʻIke wau makemake ʻoe e moe me aʻu
I just made that fuss	Ua hana wale au i kela haunaele
Debt to the town	He aie i ke kaona
I doubt they will get married in the future	Ke kānalua nei au e male lāua i ka wā e hiki mai ana
I can smell your fire	Hiki iaʻu ke honi i kou ahi
He gets a double in the game	Loaʻa iā ia kahi pālua ma ka pāʻani
I didn’t like the crowd around us	ʻAʻole ʻoluʻolu wau i ka lehulehu e hoʻopuni ana iā mākou
I just hope the race is seen	Manaʻo wale wau e ʻike ʻia ka lāhui
I like the way you think	Makemake au i kou ʻano noʻonoʻo
The front page is short and wide	He pōkole a ākea ka ʻaoʻao mua
I have used it since I needed to	Ua hoʻohana au iā ia mai ka wā e pono ai
I wanted to know if you were at home	Ua makemake au e ʻike inā aia ʻoe i ka home
I practiced tonight, but a few hours passed	Ua hoʻomaʻamaʻa au i kēia pō, akā ua hala kekahi mau hola
I want to talk to a local	Makemake au e kamaʻilio me kekahi kamaʻāina
I will kneel and worship your human nature	E kukuli au a hoomana aku i kou ano kanaka
I couldn’t write this without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau i kēia me ka ʻole o ia
I understand that this system can work well in any way	Hoʻomaopopo wau hiki i kēia ʻōnaehana ke hana maikaʻi i kēlā me kēia ʻano
I brought in the search and rescue team	Ua lawe mai au i ka hui huli a hoopakele
I was immediately skeptical	Ua kānalua koke wau
I was not told what it meant	ʻAʻole i haʻi ʻia iaʻu i ke ʻano o ia mea
I went to the mirror	Hele au i ke aniani
I’m connected to this carrier	Ua pili au i kēia mea lawe mokulele
I couldn’t tell him that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i kēlā
I haven’t had an address in five years	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi helu wahi i loko o ʻelima mau makahiki
A lady, a great lady, is coming to me	He lede, he lede nui, e hele mai ana i o'u nei
The request was denied	Ua hōʻole ʻia ka noi
I knew there was no hope in my plans	Ua ʻike wau ʻaʻohe manaʻolana i kaʻu mau hoʻolālā
I knew he was going to lose	Ua maopopo iaʻu e eo ana ʻo ia
I know someone who will do the rental for us	ʻIke wau i kekahi nāna e hana i ka palapala hoʻolimalima no mākou
I painted the bow tie with a real red mark	Ua kala au i ke kaula kakaka me ka māka ʻulaʻula maoli
I can't touch him	ʻAʻole hiki iaʻu ke pā iā ia
I stood there trembling for a second	Kū wau ma laila me ka haʻalulu no kekona
I fell for myself	Ua hāʻule wau iaʻu iho
I immediately got out of bed and got dressed	Ua haʻalele koke wau i waho o kahi moe a ʻaʻahu
I couldn’t resist anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻē hou aku
But the election campaign continued	Akā ua hoʻomau ka hoʻouka ʻana i ke koho balota
I keep my eyes on the floor	Ke mālama nei au i koʻu nānā i ka papahele
I want to really help all of us change	Makemake au e kōkua maoli iā kākou a pau e hoʻololi
I took a low mortality before	Lawe au i ka make haʻahaʻa ma mua
I didn’t expect him to live in the city	ʻAʻole au i manaʻo e noho ʻo ia ma ke kūlanakauhale
A car is waiting for you at the airport	E kali ana kahi kaʻa iā ʻoe ma ke kahua mokulele
But I remember actually doing it	Hoʻomanaʻo naʻe wau i ka hana maoli ʻana
The mist spread on the floor of the forest	Ua pahola ka noe ma ka papahele o ka nahele
I need all the money you got, tonight	Pono au i ke kālā a pau āu i loaʻa, i kēia pō
I tried to sell it, but I watched it	Ua hoʻohālike au e kūʻai aku, akā nānā wau iā ia
He was a good athlete, but not athletic, kind of weak	He 'âlapa maika'i, 'a'ole na'e he ha'uki, 'ano lahilahi
I use him to bring me things	Hoʻohana wau iā ia e lawe mai iaʻu i nā mea
I was lucky to have four	Laki wau i ka loaʻa ʻana o ʻehā
I can’t stay this far	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho i kēia mamao
A photograph of the piece also adorns her office wall	Hoʻonani pū kekahi kiʻi o ia ʻāpana i kona paia keʻena
I think we moved into this hotel room	Manaʻo wau ua neʻe mākou i loko o kēia lumi hōkele
It’s a very serious case	He hihia koʻikoʻi loa
I know you	Ua maopopo iaʻu ʻo ʻoe
I called his office and his home	Ua kāhea au i kona keʻena a me kona home
I think you want to be alone	Manaʻo wau makemake ʻoe e noho hoʻokahi
It was translated as a church	Ua unuhi ʻia ʻo ia ma ke ʻano he hale pule
I looked closely and saw that it was my clothes	Ua nānā pono wau a ʻike wau ʻo koʻu mau lole
I missed him	Ua minamina au iā ia
I loved being with the family	Ua makemake au me ka ʻohana
These two ideas are released in the second series	Ua hoʻokuʻu ʻia kēia mau manaʻo ʻelua ma ka moʻo ʻelua
I went out for a cup of coffee	Hele au i waho no ke kīʻaha kofe
I was determined to do well	Ua paʻa wau e hana maikaʻi
I think some kind of black magic is involved	Manaʻo wau ua pili kekahi ʻano kilokilo ʻeleʻele
I had my inner problem to fix	Ua loaʻa iaʻu koʻu pilikia i loko e hoʻoponopono ai
I think you have a good thing for me	Manaʻo wau he mea maikaʻi kāu noʻu
I was probably the second of those	ʻO wau paha ʻelua o kēlā
I heard him fall off the leather chair	Ua lohe au i kona hāʻule ʻana i ka noho ʻili
In the center is a fountain and a fountain	Aia ma waenakonu he pūnāwai a me ka pūnāwai
I’ll talk more about that	E kamaʻilio hou au no ia mea
I went to the next car, no car	Hele au i ke kaʻa aʻe, ʻaʻohe kaʻa
I thought they might be ashamed of me	Ua manaʻo wau ua hilahila paha lākou iaʻu
I don’t have to stay for a while	ʻAʻole pono wau e noho no kekahi manawa
I see how this works	ʻIke wau i ka hana ʻana o kēia mea
I’m comfortable now	Ua maʻalahi wau i kēia manawa
I defend the eldest child of every new generation	Ke pale nei au i ke keiki hiapo o kēlā me kēia hanauna hou
I need to know how to fix it	Pono wau e ʻike pehea e hoʻoponopono ai
I think the houses will grow and they will have additives	Manaʻo wau e ulu ana nā hale a loaʻa iā lākou nā mea hoʻohui
Many people go for these reasons	Nui ka poʻe e hele ana no kēia mau kumu
I'm always behind, they don't care	Aia wau ma hope mau, ʻaʻole lākou mālama
I will not come back here tonight	ʻAʻole au e hoʻi mai i ʻaneʻi i kēia pō
I’m glad you found the post useful	Hauʻoli wau i kou ʻike ʻana i ka pono o ka pou
The room was filled with a cloud of dirt	Ua piha ka lumi i kahi ao lepo
I knew he told me everything I did	Ua maopopo iaʻu ua hōʻike ʻo ia i kaʻu hana a pau
I am the measure of everything	ʻO wau ke ana o nā mea a pau
I know how you describe yourself	ʻIke wau i ke ʻano o kou hōʻike ʻana iā ʻoe iho
I hope your team will have it soon	Manaʻo wau e loaʻa koke ana kāu hui
I knocked and he invited me in	Kikeke au a kāhea mai ʻo ia iaʻu e komo
People like him as an image	Makemake nā kānaka iā ia ma ke ʻano he kiʻi
I saw your face when you talked about the child	Ua ʻike au i kou helehelena i kāu kamaʻilio ʻana no ke keiki
I think you will find it very interesting	Manaʻo wau e ʻike ʻoe ia mea hoihoi loa
I can’t wait for the change	ʻAʻole au e hoʻomanawanui e kali no ka loli
I think that's the nature of this business	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o kēia ʻoihana
I refer to my prayer on the following pages	Ua kuhikuhi au i kaʻu pule ma nā ʻaoʻao aʻe
The actual release was made possible by international advertising agencies	Ua hui ʻia ka hoʻokuʻu maoli ʻana me nā hui hoʻolaha honua
I do not feel guilty for killing these soldiers	ʻAʻole oʻu manaʻo hewa no ka pepehi ʻana i kēia mau koa
I dug into the details of each state of knowledge	Ua ʻeli au i nā wehewehe kikoʻī o kēlā me kēia mokuʻāina o ka ʻike
I know this is very true	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo loa kēia
I could see the blood running down my head	Ua ʻike au i ke kahe ʻana o ke koko i koʻu poʻo
I saw that his eyes were wet	Ua ʻike au ua pulu kona mau maka
The waiter quickly gave us some wine	Hāʻawi koke ka waiter iā mākou i kahi waina
I know you can't understand him	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke hoʻomaopopo iā ia
I never agreed to come	ʻAʻole loa au i ʻae e hele mai
I briefly thought about what life was like	Noʻonoʻo pōkole au i ke ʻano o ka noho ʻana
I plan to turn you on them	Ua hoʻolālā wau e hoʻohuli iā ʻoe iā lākou
A rope will be cut from the roof beam	E koli ana kekahi kaula mai ke kaola kaupaku
I heard what he said but did not sign it	Ua lohe au i kāna ʻōlelo akā ʻaʻole i kākau inoa
I closed my eyes and raised my hand again	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻopuka hou i koʻu lima
I fear time, money and pain	Makaʻu wau i ka manawa, ke kālā a me ka ʻeha
I just call to make sure everything is fine	Kāhea wale wau e hōʻoia i ka maikaʻi o nā mea a pau
I think this is a joke	Manaʻo wau he mea ʻakaʻaka kēia
I expect rain to come when it needs to	Manaʻo wau i ka ua e hiki mai ana i ka wā e pono ai
I stood in the cave	Kū wau i loko o ke ana
They like that cold steel	Makemake lākou i kēlā kila anu
I told him the truth	Ua hai aku au iaia i ka oiaio
I did this with all my heart	Ua hana au i kēia me koʻu naʻau holoʻokoʻa
A week later, the editor offered to publish	I hoʻokahi pule ma hope mai, ua hāʻawi ka mea hoʻoponopono e hoʻopuka
About nine were made	Ma kahi o ʻeiwa i hana ʻia
The first competing group was in serious financial difficulties	ʻO ka hui hoʻokūkū mua i loko o nā pilikia kālā koʻikoʻi
Edward is now considered a saint	Ua manaʻo ʻia ʻo Edward he haipule i kēia manawa
I do it three times a week	Hana wau i ʻekolu manawa i ka pule
I used to work with their systems	Ua hoʻohana au me kā lākou mau pūnaewele
I think he's kind of bad	Manaʻo wau he ʻano ʻino kāna
I was very sad and very angry that he was gone	Nui koʻu kaumaha a huhū loa ua hala ʻo ia
I was happy with the people there	Ua ʻoluʻolu au me nā poʻe ma laila
I turned to see the man	Huli au e ike i ke kanaka
I want her to be buried in me	Makemake au e kanu ʻia ʻo ia i loko oʻu
I want to see the temple	Makemake au e ʻike i ka luakini
I'm sorry he's gone	Minamina wau ua hala ʻo ia
I became myself again	Ua lilo hou wau iaʻu iho
I need help with this	Pono au i kōkua me kēia
I would ask to return to flying position	E noi ana au e hoʻi i ke kūlana lele
I could see his chest pressing against my back	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kaomi ʻana o kona umauma i koʻu kua
I know where to look for them	ʻIke wau i kahi e ʻimi ai iā lākou
I was on campus within an hour	Aia au ma ka pā kula i loko o ka hola
The subject of the song is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumuhana o ka mele
There are many different stories of his death	Nui nā moʻolelo like ʻole o kona make ʻana
I went back to the first attack	Ua hoʻi au i ka hoʻouka mua
A knife was carved on it	Ua kalai ʻia he pahi ma luna
It is on a high wall	Aia ia ma luna o kahi pā kiekie
I need to stop thinking about this	Pono wau e ho'ōki i ka noʻonoʻo ʻana i kēia
My grandfather came out	Ua puka mai ko'u kupunakane
I should check out some of his books	Pono wau e nānā i kekahi o kāna mau puke
I will try to explain briefly	E ho'āʻo wau e wehewehe pōkole
I lived in an amazing house	Ua noho au i kahi hale kupaianaha
I think the result speaks for itself	Manaʻo wau e ʻōlelo ka hopena nona iho
I want to show you my love	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i koʻu aloha
A policeman came to his window and knocked	Hele maila kekahi makai i kona puka aniani a kikeke
The helicopter was repaired	Ua hoʻoponopono ʻia ka helikopter
I also wanted a joke	Ua makemake nō hoʻi au i mea hoʻohenehene
I took a book and put it back down	Lawe au i kahi puke a waiho hou i lalo
I think he left out some of the names, really	Manaʻo wau ua haʻalele ʻo ia i kekahi o nā inoa, ʻoiaʻiʻo
I didn’t work with other people	ʻAʻole wau i hana me nā poʻe ʻē aʻe
I can’t believe this is working	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hana nei kēia
I was tired now of counting or fighting	Ua luhi au i kēia manawa no ka helu ʻana a i ʻole ka hakakā ʻana
I'm going, but I can't do it	E hele ana au, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hana
I have to agree to that	Pono wau e ʻae i kēlā
A hidden camera service is also a good idea	He manaʻo maikaʻi nō hoʻi kahi lawelawe kamera huna
I don’t think we had much trouble	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i pilikia nui
I didn't see you playing	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe e pāʻani nei
A great cross filled the sky	He kea nui i piha i ka lani
I can't talk to you all the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio pū me ʻolua i nā manawa a pau
I wanted to fly away from there	Ua makemake au e lele aku mai laila aku
I didn't say anything about it	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea no ia mea
I looked up, and saw the vision before me	Nana aku au iluna, a ike i ka hihio imua o'u
I went to a lot of things	Ua hele au i nā mea he nui
I hope to see more	Manaʻo wau i ka ʻike hou aku
I went ahead and pushed the door close to close	Ua hele au i mua a hoʻokuke aku i ka puka kokoke e pani
I will finish now and for all intents and purposes	E hoʻopau wau i kēia manawa a no nā mea a pau
I ran slowly and entered my apartment	Holo mālie au a komo i loko o koʻu hale noho
I took a very close look at your project	Ua nānā hohonu loa au i kāu papahana
I lift my foot at the door	Hapai au i koʻu wāwae ma ka puka
So I fixed his eyes while waiting	No laila ua hoʻopaʻa wau i kona mau hiʻohiʻona i ke kali ʻana
The strong wind blew his hair over his face	Ua paʻi ka makani ikaika i kona lauoho ma luna o kona alo
I didn’t know man could be so happy	ʻAʻole au i ʻike hiki i ke kanaka ke hauʻoli nui
I'm really tired of that kind of work	Luhi loa au i kēlā ʻano hana like
I am very sorry for hurting you	Minamina loa wau no ka hana ʻino iā ʻoe
I don't know if you like it	ʻAʻole au i ʻike inā makemake ʻoe
That’s what we’re trying to develop together	ʻO ia kā mākou e hoʻāʻo e hoʻomohala pū
I searched for the bone	Huli au i ka iwi
He was a very tough young man, he decided	He kanaka ʻōpio paʻakikī loa, ua hoʻoholo ʻo ia
I started to help her, and she was fine	Ua hoʻomaka wau e kōkua iā ia, a ua maikaʻi ia
I don’t trust that idea	ʻAʻohe oʻu hilinaʻi i kēlā manaʻo
I know they are in the forest	ʻIke au aia lākou i ka nahele
I see what you do there	ʻIke wau i kāu hana ma laila
One million years of development	Hoʻokahi miliona mau makahiki o ka hoʻomohala ʻana
I think you will win	Manaʻo wau e lanakila ana ʻoe
I didn’t get an answer, but that was good	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi pane, akā maikaʻi kēlā
I doubt they are going anywhere on their own	Ke kānalua nei au e hele ana lākou ma kahi o lākou iho
I firmly hold them down	Hoʻopaʻa ikaika wau iā lākou i lalo
I wasn’t open then	ʻAʻole au i wehe mai ia manawa
I need to pray for safety	Pono wau e pule i kahi palekana
I found it on the sidewalk	Ua loaʻa iaʻu ma kahi alaloa
I know what you think of me	ʻIke wau i kāu mea e manaʻo ai iaʻu
I immediately saw what was going on	ʻIke koke wau i ka mea e hana nei
I can't believe you asked me that	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua nīnau mai ʻoe iaʻu i kēlā
I have heard that your animals are amazing	Ua lohe au he mea kupanaha kāu mau holoholona
I probably killed my brother and sister	Ua pepehi paha au i koʻu hoahānau a me koʻu kaikuahine
I will not hear the result of this	ʻAʻole au e lohe i ka hopena o kēia
I need to look at your safety, for example	Pono wau e nānā i kāu palekana, no ka laʻana
I didn’t have it in me to continue the fight	ʻAʻole i loaʻa iaʻu i loko oʻu e hoʻomau i ka hakakā
I did not know that he knew me	ʻAʻole wau i ʻike ua ʻike ʻo ia iaʻu
I need him to believe in me	Pono wau iā ia e ʻoiaʻiʻo iaʻu
I bit my lip hard	Nahu ikaika au i koʻu lehelehe
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I was his only one	ʻO wau wale nō kāna
I want to apologize there, no words	Makemake au e kala aku ma laila, ʻaʻohe huaʻōlelo
I feel sorry for those who did what they wanted	Ua minamina au i ka poʻe i hana i ko lākou makemake
I got a lot of pleasure from each experiment	Ua loaʻa iaʻu ka hauʻoli nui mai kēlā me kēia hoʻokolohua
I looked at his spare parts	Nana aku au i kona mau lako kaawale
It was as if I were looking for my way around them	Me he mea lā ke ʻimi nei au i koʻu ala a puni lākou
I swam last night and it was really scary	Ua ʻauʻau au i ka pō nei a weliweli loa
I am not gifted or special	ʻAʻole wau i makana a kūikawā paha
I believe in the freedom of the press	Manaʻo wau i ke kūʻokoʻa o ka paʻi
I didn’t turn on the light on the way	ʻAʻole au i hoʻā i ke kukui ma ke alahele
I didn’t think this would happen anytime soon	ʻAʻole au i manaʻo e hiki koke mai kēia
I think she was his wife	Manaʻo wau ʻo kāna wahine ʻo ia
I can't say for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maopopo
I think they are better than friends	Manaʻo wau ua ʻoi aku lākou ma mua o nā hoaaloha
I have had a chronic illness	Ua loaʻa iaʻu kahi maʻi maʻi mau
I lean back and relax his warmth	Ke hilinaʻi nei au i hope a hoʻomaha i kona mahana
I know you will never do that again	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hana hou pēlā
I have a place to fight	He wahi kaʻu e hakakā ai
I didn’t think much of it at first	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui ia mea i ka wā mua
I hate being so angry	Ke inaina nei au i ka huhu loa
A red spot was seen on his chest	Ua ʻike ʻia kahi kiko ʻulaʻula ma kona umauma
I will not lead you astray	ʻAʻole au e alakaʻi hewa iā ʻoe
I see a lot of kids get involved with their parents	ʻIke wau i ka nui o nā keiki e komo mai ko lākou mau mākua
I hope he doesn’t have a brain injury	Manaʻolana wau ʻaʻole i loaʻa iā ia kahi pōʻino lolo
I followed the path by your side that night	Ua hahai au i ke alahele ma kou ʻaoʻao i kēlā pō
I am not a good mother	ʻAʻole wau he makuahine maikaʻi
A white button fell from his shirt	Hāʻule kekahi pihi keʻokeʻo mai kona pālule
I hope to see some	Manaʻolana wau e ʻike i kekahi
I love hearing about the death of the book	Aloha au i ka lohe ʻana i ka make ʻana o ka puke
I like being naked in the water	Makemake au i ka olohelohe i ka wai
I think learning is learning	Manaʻo wau ʻo ke aʻo ʻana ke aʻo ʻana
I didn’t mean to irritate or hurt him	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki a hōʻeha paha iā ia
The damage to the machine was minimal	Ua liʻiliʻi ka pōʻino i ka mīkini
I knew everything in the education industry	Ua ʻike au i nā mea āpau ma ka ʻoihana haʻawina
The yellow leaf hit the car	Ua pā ka lau melemele i ke kaʻa
I might be in big trouble	Hiki paha iaʻu ke pilikia nui
I have an all -white team	Loaʻa iaʻu ka hui keʻokeʻo āpau
I will stay and help here	E noho au a kokua maanei
I thought you went	Ua manaʻo wau ua hele ʻoe
Ready, willing and ready to do that	Ua mākaukau, makemake a mākaukau e hana i kēlā
I think it’s hard to separate	Manaʻo wau he paʻakikī ke hoʻokaʻawale
Maybe I was wrong about science	Ua hewa paha au i ka ʻepekema
I can’t stand the gas	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū no ke kinoea
A small piece came	Ua hele mai kahi ʻāpana liʻiliʻi
I feel like the temple is deserted	Manaʻo wau e like me ka mehameha o ka luakini
I know you probably love your sister	Ua ʻike au ua aloha paha ʻoe i kou kaikuahine
A newspaper was left	Ua waiho ʻia kahi nūpepa
I stand before you	Ke kū nei au i mua o ʻoukou
I let the others go	Ua hoʻokuʻu wau i nā poʻe ʻē aʻe
I heard the voices, and the voice of the stranger	Ua lohe au i nā leo, a me ka leo o ka malihini
I want you to be a virgin	Makemake au e noho puʻupaʻa ʻoe
I know your holiday is fruitful	ʻIke wau i kāu lā hoʻomaha ua huahua
I didn’t intend to attack him	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻouka iā ia
This site is mine	No'u keia kahua
Nothing is over	ʻAʻohe mea i pau
I did not know what he was talking about	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e kamaʻilio nei
I was hired as an actor	Ua hoʻolimalima ʻia au ma ke ʻano he mea hana keaka
I left a year ago	Ua haʻalele au i hoʻokahi makahiki aku nei
I can hardly breathe	Paʻakikī wau e hanu
I wrote my application and submitted it	Ua kākau wau i kaʻu noi a hoʻouna aku
I don’t need to be here in the first place, blood	ʻAʻole pono wau ma ʻaneʻi ma kahi mua, kahi koko
I moved and stretched out my arms	Ua ʻoni aʻe au a ʻō aku koʻu mau lima
I love people in different ways	Aloha au i nā kānaka ma nā ʻano like ʻole
I broke down a long time ago	Ua haki au i ka wā lōʻihi
I don’t know how to stop it	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻōki ai
Church life is different	He ʻokoʻa ke ola Ekalesia
I repeat, this is not a proper family	Ke hai hou aku nei au, aole keia he ohana kupono
I turned in front of him	Huli au i mua ona
I briefly forgot my own anger	Ua poina pōkole au i koʻu huhū ponoʻī
Honor and recognition if you win	Hoʻohanohano a me ka ʻike ʻia inā lanakila
I am growing stronger every day	Ke ulu ikaika nei au i kēlā me kēia lā
I can't be bothered, yeah	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia, ʻae
A missionary will keep them engaged forever	ʻO kahi misionari e hoʻomau iā lākou i ka hana mau loa
Mercy has no children	ʻAʻohe keiki a Mercy
I immediately hit him	Ua paʻi koke au iā ia
I couldn’t see around the car	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a puni ka kaʻa
I was not jealous of his work	ʻAʻole au i lili i kāna hana
I'm going to be this	E lilo ana au i keia
I can see that in my own case	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā i koʻu hihia ponoʻī
I cried and fell by the sword	Ua uē au me ka hāʻule i ka pahi kaua
I will end the corporate right	E hoopau au i ka pono hui
I ran and pressed my face to his	Holo wau a kaomi i koʻu maka i kona
I think the woman will take me	Manaʻo wau e lawe ka wahine iaʻu
I want you in the living room	Makemake au iā ʻoe i loko o ka lumi hoʻokipa
I have a hard time pulling him back	Paʻakikī wau e huki hou mai iā ia
I swear by it with a smile	Hoʻohiki wau i ka mea me ka minoʻaka
I set it up about twelve years ago	Ua hoʻonohonoho au iā ia ma kahi o ʻumikūmālua makahiki aku nei
I wanted to beat him badly	Ua makemake au e kuʻi ʻino iā ia
I could not leave an order from him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kahi kauoha mai iā ia
I think you should sleep	Manaʻo wau pono ʻoe e moe
Ask any of the other people involved	E nīnau i kekahi o nā poʻe ʻē aʻe i pili
I didn’t tell him last week	ʻAʻole wau i haʻi iā ia i ka pule i hala
But it makes a deadly story	Akā, hana ia i kahi moʻolelo make
I was angry enough	Ua lawa au i ka huhu
A strange event took place	Ua hiki mai kekahi hanana ʻano ʻē
I had an oral surgery the other day	Ua loaʻa iaʻu ke ʻoki waha i nā lā ma mua
I wanted to ask you about it	Ua makemake au e nīnau iā ʻoe no ia mea
The cigarette butt fell at his feet	Ua hāʻule ka ʻūhi paka paka ma kona mau wāwae
I will not allow anyone to do anything to you	ʻAʻole au e ʻae i kekahi e hana i kekahi mea iā ʻoe
A belt in his own color to wear	He kāʻei i kona waihoʻoluʻu e ʻaʻahu ai
I can't think this place is better for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo he ʻoi aku ka maikaʻi o kēia wahi iā ʻoe
They are a real pain	He ʻeha kūpono lākou
I miss your kiss on my cheek	Ua minamina au i kou honi ʻana ma kuʻu pāpālina
I hurried to the kitchen	Hele wikiwiki au i ka lumi kuke
I think no one thought at the time	Manaʻo wau ʻaʻohe mea i manaʻo i kēlā manawa
Thatʻs the job of the family	ʻO ia ka hana a ka ʻohana
I knocked on her bedroom door and she did not answer	Kikeke au ma ka puka o kona lumi moe a ʻaʻole ʻo ia i pane mai
I want to keep her body behind mine	Makemake au e hoʻomau i kona kino ma hope o koʻu
I’m here to see how long	Aia au ma ʻaneʻi no ka mea ʻike i ka lōʻihi
I don’t remember his name anymore	ʻAʻole wau hoʻomanaʻo hou i kona inoa
I was on vacation with this guy	Aia wau i ka wā hoʻomaha me kēia kanaka
I think everyone in town came to see us	Manaʻo wau ua hele mai nā mea a pau o ke kūlanakauhale e ʻike iā mākou
I know where to find it, that is	ʻIke wau i kahi e loaʻa ai iā ia, ʻo ia hoʻi
I’m not trying to play this game with him	ʻAʻole au e hoʻāʻo e pāʻani i kēia pāʻani me ia
I can play the piano	Hiki iaʻu ke hoʻokani piano
I was worried about my friend	Ua hopohopo au no ko'u hoa
I thought you were my lord	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe nō kuʻu haku
I encourage you to return them	Paipai au iā ʻoe e hoʻihoʻi iā lākou
I didn't mean to end your conversation	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopau i kāu kamaʻilio ʻana
I read about it in a book	Heluhelu au e pili ana ia mea ma kahi puke
This was considered a sacred site and was visited by visitors	Ua manaʻo ʻia he laʻa kēia a ua kipa ʻia e nā malihini
I looked at the water	Nānā au i ka wai
I almost got inside	Aneane au e komo i loko
I thought of you today	Ua noʻonoʻo wau iā ʻoe i kēia lā
I looked and saw him pointing at the picture	Nānā aʻela au a ʻike iā ia e kuhikuhi ana i ke kiʻi
I don’t enjoy talking to a lot of people	ʻAʻole ʻoluʻolu wau e kamaʻilio me nā poʻe he nui
I gained ten pounds in ten days	Ua loaʻa iaʻu he ʻumi paona hou i loko o nā lā he ʻumi
I forgot a weapon was lying nearby	Ua poina iaʻu kahi mea kaua e waiho kokoke mai ana
I use a lot	Hoʻohana nui au
I am under his control, a part of it	Aia au ma lalo o kona mana, he hapa ona
I want to ask more of the children	Makemake au e noi hou aku i nā keiki
I did not hear you come down	ʻAʻole au i lohe i kou iho ʻana mai
I haven't seen you in a long time	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe no ka manawa lōʻihi
I closed my eyes and leaned against the closet	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hilinaʻi i ka hale lole
It’s a big machine with lots of pieces	He mīkini nui me nā ʻāpana he nui
I have a spirit of sadness, grief, anxiety, worry	He ʻuhane koʻu kaumaha, kaumaha, hopohopo, hopohopo
I was really sick	Ua ma'i maoli au
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I pulled the rope back and let go	Huki au i ke kaula i hope a hoʻokuʻu
It's a common name, he has to agree	He inoa maʻamau, pono ʻo ia e ʻae
I don’t know what to think	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e manaʻo ai
I need your strength to fight	Pono au i kou ikaika e kaua ai
I love color, shine	Aloha au i ke kala, ʻālohilohi
I longed for that time	Ua iini au no ia manawa
The path could not be found	ʻAʻole hiki ke loaʻa ke ala
I want to know where the train will take me	Makemake au e ʻike i kahi e lawe ai ke kaʻaahi iaʻu
A man's lips were on hers	He lehelehe o ke kane ma kona
I knew he was happy	Ua ʻike au ua ʻoluʻolu ʻo ia
I don’t think it’s a problem, either	ʻAʻole au i manaʻo pilikia, ʻaʻole pēlā
I really did	Ua hana maoli au
I rode on my back to look for him	Kaʻa akula au ma koʻu kua e ʻimi iā ia
I stood and faced him	Kū au a alo iā ia
Staff rooms were provided in the kitchen wing	Ua hoʻolako ʻia nā lumi o nā limahana ma ka ʻēheu kīhini
I want you to think carefully	Makemake au iā ʻoe e noʻonoʻo pono
I decided to go home, alone	Ua hoʻoholo wau e hoʻi i ka home, hoʻokahi
Free education is nothing new about literature teachers	ʻAʻole mea hou ka hoʻonaʻauao manuahi e pili ana i nā kumu palapala
The biggest problem is the different parts	ʻO ka pilikia nui loa, ʻo ia nā ʻāpana ʻokoʻa
I think everything will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi nā mea a pau
I need to see this spell	Pono wau e ʻike i kēia kilo
His voice can blow people away	Hiki i kona leo ke puhi i nā kānaka
I really appreciate this	Mahalo nui au i kēia
I don’t think they saw my knees shaking	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i ʻike i koʻu mau kuli e haʻalulu
I saw the fence	Ua ʻike au i ka pā
I think you had a good weekend	Manaʻo wau he hopena pule maikaʻi kāu
A hundred miles an hour	He haneri mile i ka hora
I read the case on paper	Ua heluhelu au i ka hihia ma ka pepa
I kept my distance after that	Ua mālama au i koʻu mamao ma hope o kēlā
I see everything about weakness, right now	ʻIke wau i nā mea āpau e pili ana i ka nāwaliwali, i kēia manawa
I believe it is the calling of my blood	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻo ia ke kāhea ʻana o koʻu koko
I have to count with me	Pono au e helu pū me aʻu
I really hope you like it	Manaʻo nui wau makemake paha ʻoe
I think that’s a good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi kēlā
I am ashamed to do so	Hilahila au i ka hana pela
I know, it's easy to say, but he didn't find anything	ʻIke wau, maʻalahi ka ʻōlelo ʻana, akā ʻaʻohe mea i loaʻa iā ia
I never dreamed I would have this terrible dream when I woke up	ʻAʻole au i moeʻuhane e loaʻa kēia moeʻuhane weliweli i ke ala ʻana
I climbed into my seat	Piʻi ihola au ma koʻu noho
I'll call a police officer	E hoʻopili wau i kahi mākaʻi
I didn’t have the tools to do that with my life	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā mea hana e hana ai i koʻu ola
I want you to leave this house immediately	Makemake au iā ʻoe e haʻalele koke i kēia hale
I think we have made friends	Manaʻo wau ua loaʻa mākou i mau hoaaloha
I’m not in my bedroom	ʻAʻole wau i loko o koʻu lumi moe
I have to give it some time	Pono wau e hāʻawi i kekahi manawa
I want a camera to follow the ball	Makemake au i kamera e hahai i ka poepoe
I didn’t want to miss that	ʻAʻole au i makemake e nalo i kēlā
I want to live old	Makemake au e ola ʻelemakule
A door was seen in the street	Ua ʻike ʻia kahi puka ma ke ala
It was a bad slip on the rock	He pahee ino ma ka pohaku
I had no idea before then	ʻAʻohe oʻu ʻike ma mua o ia manawa
I need others to encourage and motivate me	Pono wau i nā poʻe ʻē aʻe e hoʻoikaika a hoʻoikaika iaʻu
I did not kiss him	ʻAʻole wau i honi iā ​​ia
I think the letters are beautiful in form and function	Manaʻo wau he nani nā leka ma ke ʻano a me ka hana
I turned on my phone	Ua hoʻā au i kaʻu kelepona
I know you've been in trouble for two years	ʻIke wau ua pilikia ʻoe i ʻelua mau makahiki
I refused to believe that	Ua hōʻole wau e manaʻoʻiʻo i kēlā
I breathed from the drowning	Ua hanu au i ka piholo ana
A wave of fear rolled over my body	ʻO ka nalu o ka makaʻu i ʻōwili i koʻu kino
I want her to touch me	Makemake au i kona hoʻopā ʻana mai iaʻu
I heard the inner door close	Ua lohe au i ka pani ʻana o ka puka o loko
I see it as energy efficiency	ʻIke wau ia mea e like me ka ikehu ikehu
I just thought about that	Ua noʻonoʻo wale wau i kēlā
I pointed to the fireplace	Kuhikuhi au i ke kapuahi
I banged my head to look	Ua hahau au i koʻu poʻo e nānā
I can’t figure out what’s stuck	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea i paʻa ai
I didn’t try and understand	ʻAʻole au i hoʻāʻo a hoʻomaopopo
I didn’t ask for fame	ʻAʻole au i noi no ka kaulana
I love you forever	Aloha au iā ʻoe a mau loa aku
I didn’t mix the pieces together	ʻAʻole au i hui pū i nā ʻāpana
I think we know how it goes	Manaʻo wau e ʻike mākou pehea e hele ai
I appreciate the information	Mahalo wau i ka ʻike
I could not see it with my own eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maka
I can't understand you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ʻoe
I have a name to keep	He inoa koʻu e mālama ai
I want the money to go	Makemake au i ke kālā e hele ai
I give them what they need	Hāʻawi wau iā lākou i nā mea e pono ai lākou
Most of them do well	Hana maikaʻi ka nui o lākou
The Constitution is satisfied	Ua māʻona ke Kumukānāwai
I don't think you can do this	ʻAʻohe oʻu manaʻo hiki iā ʻoe ke hana i kēia
I remember shooting, but it was like a dream	Hoʻomanaʻo wau i ka pana ʻana, akā ua like ia me ka moeʻuhane
I saw his hands twisting my hair	Ua ʻike au i kona mau lima e wili i koʻu lauoho
I thought we made a great team	Ua manaʻo wau ua hana mākou i kahi hui nui
I see your lack of faith as troublesome	ʻIke wau i kou nele i ka manaʻoʻiʻo e hoʻopilikia
I find myself looking online	ʻIke wau iaʻu e nānā ana i ka pūnaewele
I have to find that truth	Pono wau e ʻimi i kēlā ʻoiaʻiʻo
I can't wait for you to see the restaurant	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ʻoe e ʻike i ka hale ʻai
I walked slowly, only one in my mind	Hele mālie au, hoʻokahi wale nō i koʻu manaʻo
The process was plagued by technical issues	Ua pilikia ke kaʻina hana i nā pilikia ʻenehana
I offered my love, and we went on	Kuno aku la au i ke aloha, a hoomau aku la makou
I know your thoughts and watch your thoughts	ʻIke wau i kou mau manaʻo a nānā i kou mau manaʻo
I decided to go out and throw with power	Ua hoʻoholo wau e hele i waho a hoʻolei me ka mana
I love every part of my work	Aloha au i kēlā me kēia wahi o kaʻu hana
I have no fire	ʻAʻohe aʻu ahi
I have to try this idea	Pono wau e ho'āʻo i kēia manaʻo
I was very happy	Ua hauʻoli loa wau
I knew she could see the tears coming	Ua maopopo iaʻu ua hiki iā ia ke ʻike i nā waimaka e hele mai ana
I have to agree that money is worth it	Pono wau e ʻae he mea pono ke kālā
I see it's the operating room	ʻIke wau ʻo ia ka lumi hana
I think he probably has a sister	Manaʻo wau he kaikuahine paha kāna
I bought a map and she helped me learn	Ua kūʻai au i palapala ʻāina a ua kōkua ʻo ia iaʻu e aʻo
I think we want the same things	Manaʻo wau makemake mākou i nā mea like
I lost myself now	Ua nalowale au iaʻu iho i kēia manawa
I have to cry	Pono au e uwe
I could clearly hear her screaming	Hiki iaʻu ke lohe maopopo i kāna ʻuā
I can’t fight the heaviness	ʻAʻole hiki iaʻu ke hakakā i ke kaumaha
There is a sense of disaster in the air	Aia ka manaʻo o ka pōʻino i ka lewa
I sank down in my chair	Piho iho au i lalo o koʻu noho
I smiled and smiled, showing all my teeth	Nani au a minoʻaka, e hōʻike ana i koʻu mau niho a pau
I went after me and closed the door	Hele au ma hope oʻu a pani i ka puka
I condone the murder and issue it as such	Ke kaumaha nei au i ka pepehi kanaka a hoʻopuka pēlā
I looked down at my thigh	Nānā wau i lalo i koʻu ʻūhā
I was looking for a man	Ua ʻimi au i kahi kanaka
I continue to have a relationship with him	Ke hoʻomau nei au i ka pilina me ia
I don’t want to see him like this	ʻAʻole au makemake e ʻike iā ia e like me kēia
I thought for two seconds about the police	Ua noʻonoʻo au no ʻelua kekona e pili ana i ka mākaʻi
I was determined to have a good night	Ua paʻa koʻu manaʻo i ka pō maikaʻi
I definitely try to keep them safe	ʻIke maopopo wau e hoʻāʻo e mālama mau iā lākou
It’s a good time to lie	He manawa kūpono e wahaheʻe
I love the composer who was killed here	Aloha au i ka haku mele i pepehi ʻia ma ʻaneʻi
I lift my mouth and kiss gently	Hāpai au i kuʻu waha a honi mālie
I was afraid you were sleeping well	Ua makaʻu wau e hiamoe maikaʻi ana ʻoe
I insisted no	Ua koi au ʻaʻole
I highly recommend your service	Paipai nui wau i kāu lawelawe
I sat down immediately	Noho koke wau
I’ll get used to the time, no doubt	E maʻa wau i ka manawa, ʻaʻohe kānalua
I will be happy to give wisdom	E hauʻoli nō wau e hāʻawi i ka naʻauao
It has the taste and the taste of beef	Loaʻa iā ia ka ʻono a me ke ʻano o ka pipi
I have a care	Loaʻa iaʻu kahi mālama
I gained seven pounds that first summer	Ua loaʻa iaʻu ʻehiku paona i kēlā kauwela mua
I also hope to attend the temple regularly	Manaʻolana hoʻi au e hele mau i ka luakini
I want to fix them	Makemake wau e hoʻoponopono iā lākou
I thought he was right, thankful and clear	Ua manaʻo wau ua pololei ʻo ia, mahalo a maopopo
I got in and started	Ua komo au a hoʻomaka
I’m not the miracle worker they thought I was	ʻAʻole wau ka mea hana mana a lākou i manaʻo ai
I dreamed of him when I was a child	Ua moeʻuhane au iā ia i koʻu wā kamaliʻi
I put my head back on his shoulder	Kau hou au i koʻu poʻo ma luna o kona poʻohiwi
She was a kind woman with big eyes that everyone loved	He wahine lokomaikaʻi me nā maka nui a nā mea a pau i aloha ai
I can go with them	Hiki iaʻu ke hele pū me lākou
I left the music concert last night	Ua haʻalele au i ka pāʻani mele i ka pō nei
I thought he was laughing	Ua manaʻo wau he ʻakaʻaka ʻo ia
I will take thee with me	E lawe au iā ʻoe me aʻu
I did this cold run without working	Ua hana au i keia holo anu me ka hana ole
I can't buy bad ads	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai aku i nā hoʻolaha ʻino
I have done this now and I highly recommend it	Ua hana wau i kēia i kēia manawa a paipai nui wau
I will take care of the ship from here	Naʻu e hoʻomalu i ka moku mai ʻaneʻi
I filed a complaint	Ua hāpai au i kahi hoʻopiʻi
I will fall on the grass	E hina au i ka mauʻu
I went back a few feet	Ua hoʻi au i kekahi mau kapuaʻi
I took the train before driving	Ua lawe au i ke kaʻaahi ma mua o ka hoʻokele
I already knew what he was going to say next	Ua ʻike mua wau i kāna mea e ʻōlelo ai ma hope
In baseball, he played the first teacher	Ma ke kinipopo, ua pâ'ani 'o ia i ke kumu mua
I have to go back to the hill	Pono wau e hoʻi i ka puʻu
I approached this research with an eye to science	Ua hoʻokokoke au i kēia noiʻi me ka maka i ka ʻepekema
The trial lasted one hour	Hoʻokahi hola ka lōʻihi o ka hoʻokolokolo
Then great fatigue flew over him	Holo koke mai ka luhi nui ma luna ona
I'm going back tomorrow morning	E hoʻi ana au i ke kakahiaka ʻapōpō
I turned and faced each face with a smile	Huli au a alo i kēlā me kēia maka me ka minoʻaka
My point is clear	Ua maopopo loa ko'u manao
I want to kill myself	Makemake au e pepehi iā ia iho
I can’t call it a winner	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea aku i ka mea lanakila
I could not understand what was said	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea i ʻōlelo ʻia
I had never seen them before	ʻAʻole au i ʻike iā lākou ma mua
I want to shake my head in disgust	Makemake au e lulu i koʻu poʻo me ka hoʻopailua
I was not intended for this	ʻAʻole wau i manaʻo ʻia no kēia
I couldn’t carry them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai iā lākou
I saw his head hit a rock	Ua ʻike au i ka pā ʻana o kona poʻo i kahi waihona
The average degree requires six years of study	Pono ke kēkelē awelika i ʻeono makahiki o ke aʻo ʻana
I don’t know how to proceed	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hoʻomau ai
I was nervous before	Ua hopohopo au ma mua
I said a lot of the same thing	Ua ʻōlelo nui au i ka mea like
His lips slipped before he agreed	Ua paheʻe ka lehelehe ma mua o kona ʻae ʻana
Some personal, family gatherings	ʻO kekahi mau mea pilikino, hui ʻohana
I will not allow myself to think of his name	ʻAʻole wau e ʻae iaʻu iho e noʻonoʻo i kona inoa
I can’t tell what, but he fell for something	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka mea, akā hāʻule ʻo ia i kekahi mea
I did something to stay with you	Ua hana wau i kekahi mea e noho pū me ʻoe
I did not know him	ʻAʻole wau i ʻike iā ia
I wasn't ready for that to end	ʻAʻole au i mākaukau no ka pau ʻana o kēlā
I can’t play an instrument with real talent	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokani i kahi mea kani me ke kālena maoli
I could see that he was close in the way he was swollen	Hiki iaʻu ke ʻike ua kokoke ʻo ia ma ke ʻano o kona pehu ʻana
I call on his name	Ke kahea nei au i kona inoa
I finally decided to seek medical help	Ua hoʻoholo hope wau e ʻimi i ke kōkua olakino
I gave my hand to him, the inner hand standing up	Hāʻawi wau i koʻu lima iā ia, ka lima o loko e kū ana i luna
I think it has been a blessing to you	Manaʻo wau ua lilo ia i mea hoʻomaikaʻi iā ʻoe
I didn’t intend to separate my family from my life	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻokaʻawale i koʻu ʻohana mai koʻu ola
I was as surprised as he was	Pihoihoi au e like me ia
I think I have a better goal	Manaʻo wau i ʻoi aʻe koʻu pahuhopu
I think rock is better for me	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka pōhaku iaʻu
I myself will end their pain	Naʻu iho e hoʻopau i ko lākou ʻeha
I have half an hour at nine -thirty tomorrow	He hapalua hola koʻu ma ka ʻeiwa kanakolu ʻapōpō
There were thousands of them	He mau tausani o lakou
I started looking for a place to hide	Hoʻomaka wau e ʻimi i kahi e peʻe ai
I was very nervous when we got here	Ua hopohopo nui au i ko mākou hiki ʻana i ʻaneʻi
I can’t get into the mood	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i ke ʻano
I will let others win and leave	E ʻae wau i nā poʻe ʻē aʻe e lanakila a haʻalele
I can now look forward to my future	Hiki iaʻu i kēia manawa ke nānā i mua i koʻu wā e hiki mai ana
I took a step there, then stopped	Lawe au i kahi ʻanuʻu i laila, a laila kū
A small group in comparison	He hui liʻiliʻi i ka hoʻohālikelike
I want to talk to him about the other team	Makemake au e kamaʻilio me ia e pili ana i ka hui ʻē aʻe
I can help you out of this problem	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i waho o kēia pilikia
I swallowed and a slow fire started in my stomach	Ua moni au a hoʻomaka ke ahi mālie i loko o koʻu ʻōpū
I have a ball that is learning to work	He poepoe ka'u e a'o ana i ka hana
I can’t just call him that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea wale aku iā ia
I hope to take you there soon	Manaʻo wau e lawe koke iā ʻoe i laila
I have small chest hair of my own	He lauoho umauma liʻiliʻi koʻu iho
I am at my command	Aia ka'u i ka'u kauoha
I haven’t heard of a company	ʻAʻole au i lohe i kahi hui
I touched his skin, and it was like skin	Ua hoʻopā wau i kona ʻili, a ua like ia me ka ʻili
I have to stop, or we'll be late	Pono wau e ho'ōki, o lohi paha kāua
I decided to start the conversation	Hoʻoholo wau e hoʻomaka i ke kamaʻilio
A sweet tremor came to me at the thought	Ua hele mai kekahi haalulu ono ia'u ma ka manao
I loathed what was done to me	Ua hoowahawaha au i keia hana ana ia'u
I looked	Ua nana aku au
I was one of them, for example	ʻO wau kekahi o ia poʻe, no ka laʻana
I’m just trying to be myself	Ke ho'āʻo wale nei au e lilo iaʻu iho
It is a cultural center now	He kikowaena moʻomeheu ia i kēia manawa
I hated that he treated me like this	Ua inaina au i kona lawelawe ʻana iaʻu e like me kēia
I played in a nearby town	Ua pāʻani au ma kekahi kūlanakauhale kokoke
I wanted to finish it	Ua makemake au e hoʻopau iā ia
I want an easy way	Makemake wau he ala maʻalahi
His second marriage did not have children	ʻAʻole i loaʻa nā keiki o kāna male lua
I could get involved in murder	Hiki iaʻu ke komo i ka pepehi kanaka
I was told it was a thoughtful idea	Ua haʻi ʻia iaʻu he manaʻo noʻonoʻo
I will not stand in your way	ʻAʻole wau e kū i kou ala
I asked him many questions	Ua nīnau au iā ia i nā nīnau he nui
Security must be maintained to prevent re -entry	Pono ka palekana e pale i ke komo hou ʻana i loko
I probably don’t mind at all!	ʻAʻole paha wau e noʻonoʻo iki!
I had no idea I wanted to see him	ʻAʻole maopopo iaʻu makemake wau e ʻike iā ia
I knew the feelings, the relationship we had together	Ua ʻike wau i nā manaʻo, ka pilina a mākou i hui pū ai
I think that’s part of the problem	Manaʻo wau he ʻāpana ia o ka pilikia
I know these are personal things but think about it	ʻIke wau he mau mea pilikino kēia akā e noʻonoʻo
I’m not always busy	ʻAʻole au i kūleʻa mau
I want us to trust each other’s secrets	Makemake au e hilinaʻi kāua i kēlā me kēia mea huna
I shook my head, there was a weeping around my neck	Luliluli au i koʻu poʻo, he hale uē ma koʻu ʻāʻī
He was seen running	Ua ʻike ʻia ʻo ia e holo ana
I can’t explain my feelings	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i koʻu mau manaʻo
I need to see this to the end	Pono wau e ʻike i kēia a hiki i ka hopena
I want you all to live in the truth	Makemake au e ola ʻoukou a pau ma ka ʻoiaʻiʻo
A new name and a single song	He inoa hou a he mele hoʻokahi
I can’t remember how I went before	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i koʻu hele ʻana ma mua
I averted my eyes, taking the result in my hands	Pale au i koʻu maka, lawe i ka hopena ma koʻu mau lima
I will leave this historical discussion	E haʻalele au i kēia kūkākūkā mōʻaukala
I was full of strange gratitude	Ua piha au i kahi mahalo ʻē
I swear you looked straight at me once	Hoʻohiki wau ua nānā pololei ʻoe iaʻu i kekahi manawa
A first thought to capture	ʻO kahi manaʻo mua e hopu
Navy for establishing a bad air force	Navy no ka hoʻokumu ʻana i kahi ea kauoha maikaʻi ʻole
I struck him in the forehead with a knife	Ua hahau au iā ia ma ka lae me ka pahi
I have to live hand to mouth	Pono wau e ola lima i ka waha
To me, color is the symbol of life	Noʻu, he kala ka hōʻailona o ke ola
I can sleep here all day	Hiki iaʻu ke moe ma ʻaneʻi i ka lā a pau
I didn't expect you to come back	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻi mai ʻoe
I ordered one and to be honest it was good	Ua kauoha au i hoʻokahi a no ka pololei ua maikaʻi
I’m not worried	ʻAʻole wau e hopohopo
The good sage will not be lost	ʻAʻole e nalowale ke kanaka akeakamai maikaʻi
I grew up learning how to make a sword	Ua ulu au i ke aʻo ʻana i ka hana ʻana i ka pahi kaua
I ran my hands through my new black hair	Holo wau i koʻu mau lima i koʻu lauoho ʻeleʻele hou
I always wanted to help people	Ua makemake mau au e kōkua i nā kānaka
I have no idea what you are talking about	ʻAʻohe oʻu ʻike i kāu mea e kamaʻilio nei
I was right about him	Ua pololei wau iā ia
I am a new customer of	He mea kūʻai hou au o
I live, but I do not live	E noho ana au, aole e ola ana
I told you he was a great man	Ua haʻi aku au iā ʻoe he kanaka nui ʻo ia
I need him to find a rope	Pono wau iā ia e ʻimi i kahi kaula
I have to be a queen to take care of it	Pono wau e lilo i mōʻīwahine no ka mālama ʻana
I looked, no one else had used any of it	Ua nānā au, ʻaʻohe mea ʻē aʻe i hoʻohana i kekahi o ia mea
I was born among them without my own will	Ua hānau ʻia au i waena o lākou me koʻu makemake ʻole
I planned tonight	Ua hoʻolālā wau i kēia pō
I looked at the tongue ring in the mirror	Nānā au i ke apo alelo i ke aniani
Two pieces of paper, and a computer disk	ʻElua mau ʻāpana pepa, a me kahi diski kamepiula
I need you to stay out of the know	Pono wau e noho ʻoe ma waho o ka ʻike
I wasn’t too surprised	ʻAʻole wau i kahaha loa
I take the press to show the changes	Lawe au i ka paʻi paʻi e hōʻike i nā loli
I think that’s what made me so happy	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i hauʻoli nui ai
I came tonight to pay him	Ua hele mai au i kēia pō e uku iā ia
I have a kind of foot	Loaʻa iaʻu kahi ʻano wāwae
I could not allow fear and terror to take over my life forever	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka makaʻu a me ka weliweli e hoʻomalu i koʻu ola mau loa
I agree that this is a strange thing	Ke ʻae nei au he mea ʻano ʻē kēia
I’m just waiting before I do my next	Ke kali wale nei au ma mua o kaʻu hana hou
I'll watch, that's all	E nānā au, ʻo ia wale nō
They were all arrested and sent to prison	Ua hopu ʻia lākou a pau a hoʻouna ʻia i ka hale paʻahao
I don’t see much love between anyone	ʻAʻole au i ʻike i ke aloha nui ma waena o kekahi
I can see the hills	Hiki iaʻu ke ʻike i nā puʻu
I think you are safe here	Manaʻo wau e palekana ʻoe ma ʻaneʻi
I think they are a little less alert	Manaʻo wau ua emi iki ko lākou makaʻala
The enemy has fallen into confusion	Ua hāʻule ka ʻenemi i ka huikau
I am everything to you	ʻO wau nō nā mea a pau iā ʻoe
Personally, work with them	ʻO wau iho, e hana pū me lākou
I went to military school on the field	Ua hele au i ke kula koa ma ke kahua
I do not follow the things that are revealed to me	Aole au e hahai ana i na mea i hoikeia mai ia'u
I could go to jail for this	Hiki iaʻu ke hele i ka hale paʻahao no kēia
I heard again footsteps and a knock at the door	Lohe hou au i ke kapuai, a me ke kani ana o ka puka
I told him not to answer my phone	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole e pane i kaʻu kelepona
I pause, thinking about the builders	Hoʻomaha wau, noʻonoʻo i ka poʻe hana hale
I don’t plan on that yet	ʻAʻole au i hoʻolālā i kēia manawa
I think it will help you	Manaʻo wau, he mea kōkua ia iā ʻoe
I can't see better	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike maikaʻi
A man in military uniform entered the room	Ua komo kekahi kanaka me ka ʻaʻahu koa i loko o ka lumi
I think you have an honorable mention	Manaʻo wau he manaʻo hanohano kou
I raised my eyebrows at his review	Ua hoʻokiʻekiʻe au i koʻu mau kuʻemaka i kāna loiloi
I knew it was strange	Ua ʻike au he mea ʻē
I have chosen to be a sword	Ua koho au e lilo i pahikaua
I went and stood behind the door	Hele au a kū ma hope o ka puka
I think it’s bad	Manaʻo wau he ʻino
I heard the lock press	Ua lohe au i ke kaomi laka e pani ana
I want to fill that gap and there is no space	Makemake au e pani i kēlā hakahaka a ʻaʻohe wahi
I looked at him	Nānā au iā ia
I love all women, but real women	Aloha au i nā wahine a pau, akā i nā wahine maoli
I didn’t want to bother	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia
A purple robe lined the side of the platform	ʻO kahi lole poni i kāhili i ka ʻaoʻao o ka paepae
I was happy again	Ua hauʻoli hou au
I was very firm but I refused to give up	Ua paʻa loa au akā hōʻole wau e haʻalele
I have reason to believe this is really serious	He kumu koʻu e manaʻoʻiʻo ai he koʻikoʻi maoli kēia
Violence against an opponent in time of war was not forbidden	ʻAʻole kapu ʻia ka hana ʻino i ka hoa paio i ka wā kaua
I just lay next to him and held him	Moe wale au ma kahi kokoke iā ia a paʻa iā ia
I got a glass of water	Ua loaʻa iaʻu kahi kīʻaha wai
The rich boy ate very little	ʻAi liʻiliʻi wale ke keiki waiwai
I look forward to making a memory	Nānā wau e hoʻopaʻa i kahi hoʻomanaʻo
I was given another chance	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kahi manawa hou
I knelt over the naked woman and shook my brother	Kūlou wau ma luna o ka wahine ʻōlohelohe a hoʻoluliluli i koʻu kaikunāne
I silently asked him to hurry	Ua noi hāmau au iā ia e wikiwiki
I can live with that	Hiki iaʻu ke ola me kēlā
I looked at the address	Nānā wau i ka helu wahi
I continued in the house but I did not see anything	Ua hoʻomau au i ka hale akā ʻaʻole naʻe au i ʻike i kekahi mea
I have only known him for a few months	He mau mahina wale no ko'u ike ana iaia
Some quiet moments passed	Ua hala kekahi mau manawa hāmau
I express one point that is considered worth mentioning	Ke hōʻike nei au i hoʻokahi manaʻo i manaʻo ʻia he kūpono ke haʻi
I know where this is going	ʻIke au i kahi e hele ai kēia
I first heard it in my dream	Ua lohe mua au ma kaʻu moeʻuhane
I was happy with the increase in pressure	Ua hauʻoli wau i ka piʻi ʻana o ke kaomi
I watched it go there	Nānā wau i ka hele ʻana i laila
It was as if my feathers were fluttering	Me he mea lā e ʻā ana koʻu hulu
A sufferer cannot leave his or her hospital bed	ʻAʻole hiki i kahi mea kaumaha ke haʻalele i kona wahi moe o ka haukapila
Some of me were skeptical	Ua kanalua kekahi hapa o'u
I didn’t look	ʻAʻole au i nānā
I can’t leave this mat	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i kēia moena
I really miss my dinner	Minamina nui au i kaʻu ʻaina ahiahi
I need to take care of something more to appreciate you	Pono wau e mālama i kahi ʻoi aku ka mahalo iā ʻoe
I think my husband went with the agreement	Manaʻo wau ua hele kaʻu kāne me ka ʻaelike
I will play with death	E pāʻani ana au me ka make
My head needs to be checked	Pono e nānā ʻia koʻu poʻo
I really looked forward to his phone calls every week	Ua kakali maoli au i kāna mau kelepona kelepona i kēlā me kēia pule
I couldn’t read his thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kona mau manaʻo
I didn’t want to go upstairs	ʻAʻole au i makemake e piʻi i luna
I have a different teacher	He kumu ʻokoʻa koʻu
I will marry then	E male au ia manawa
A father, mother, and two young children	He makua kāne, makuahine, a me ʻelua keiki liʻiliʻi
I looked to see who he was talking about	Nānā aʻela au e ʻike ʻo wai kāna e kamaʻilio nei
I was born with a desire to know	Ua hānau ʻia au me ka makemake e ʻike
I just wanted peace	Ua makemake wale au i ka maluhia
I like the smell	Makemake au i ka pilau
I reached out my hand to help him up	Hohola aku au i ko'u lima e kokua ia ia iluna
I want to see his body under mine	Makemake au e ʻike i kona kino ma lalo o koʻu
I don’t work for just everyone	ʻAʻole wau e hana no kēlā me kēia kanaka wale nō
I think of that all the time	Manaʻo wau i kēlā i nā manawa a pau
A warm mist hung in the air	He noe pumehana e kau ana ma ka lewa
I don’t listen to the conversation at hand	ʻAʻole au e hoʻolohe i ke kamaʻilio ma ka lima
But there is a lot left	Akā he nui nā mea i koe
I have ten minutes to go	He ʻumi mau minuke kaʻu e hele ai
I sat awake, ready for anything	Noho kiaʻi au, mākaukau no kekahi mea
I nodded, urging him to move	Kuno aku au, me ke koi aku ia ia e nee
I was so scared today	Ua makaʻu loa au i kēia lā
I thought of my father trying to follow me down	Ua noʻonoʻo wau i koʻu makuakāne e hoʻāʻo nei e hahai iaʻu i lalo
I am tired of fighting	Ua luhi au i ka hakakā ʻana
I could have gone the other way	Hiki iaʻu ke hele ma ke ala ʻē aʻe
I think it works differently	Manaʻo wau he ʻokoʻa ka hana
I think a few drops are right	Manaʻo wau he pololei kekahi mau kulu
I’ve been picking him up for years	Ua kiʻi au iā ia i nā makahiki
The date the church was founded is not known	ʻAʻole ʻike ʻia ka lā i hoʻokumu ʻia ai ka hale pule
The news is official	He kūhelu ka nūhou
I looked at him one last time	Nānā wau iā ia i ka manawa hope loa
I know you guys are together	Maopopo iaʻu ua hui pū ʻoukou
I could see the sweat running down my forehead	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o ka hou ma koʻu lae
I really enjoyed reading your post	Ua hauʻoli loa au i ka heluhelu ʻana i kāu pou
I have no idea what this is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha kēia
I was mentally and physically exhausted	Ua luhi au i ka noʻonoʻo a me ke kino
I was completely lost	Ua nalowale loa au
The pain sounded in my back	Ua kani ka ʻeha ma koʻu kua
I shook the house	Ua haʻalulu au i ka hale
I had a hard time	Ua loaʻa iaʻu he mea kaumaha
I couldn’t stop looking at her bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana i kona wahi moe
I was not attacked	ʻAʻole au i hoʻouka ʻia
I could run and hide and find paths in places	Hiki iaʻu ke holo a peʻe a ʻimi i nā ala ma nā wahi
A big black dog flew from heaven	Lele maila kekahi ʻīlio ʻeleʻele nui mai ka lani mai
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
I ran quickly to him	Holo wikiwiki au iā ia
I have had a great life	Ua nui koʻu ola ʻana
The knife thrown in the back will do the job	ʻO ka pahi i hoʻolei ʻia ma hope e hana i ka hana
A lady trying to smile	He lede e hoao ana e minoaka
My words are only for your youth and ignorance	ʻO kaʻu ʻōlelo wale nō no kou ʻōpio a me ka ʻike ʻole
I see, inside and out	ʻIke au, i loko a i waho
I can’t live with this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou me kēia
I am standing outside the wings, no one is hearing	Ke kū nei au ma waho o nā ʻēheu, ʻaʻohe lohe
I can swear some time ago	Hiki iaʻu ke hoʻohiki i kekahi manawa i hala
Then go west	A laila hele i ke komohana
I saw him from a while ago	ʻIke wau iā ia mai kekahi manawa aku nei
I was probably in a deep sleep	Aia paha au i ka hiamoe nui
I went to my desk and sat down	Hele au i koʻu pākaukau a noho i lalo
I am the man who loves you	ʻO wau ke kanaka aloha iā ʻoe
I had all my things to do	Ua pau kaʻu mau mea e hana ai
I think his hand was shaking	Manaʻo wau ua haʻalulu kona lima
I can take care of myself	Hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
I could do nothing to save him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i mea e hoʻopakele ai iā ia
It’s a kind of graduation of necessity	He ʻano hoʻopau kula o ka pono
I spent two hours working on it	Ua hoʻohana au i ʻelua mau hola e hana ai
I didn’t think about them	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā lākou
I could get him to do something	Hiki iaʻu ke kiʻi iā ia e hana i kekahi mea
I didn’t see much of him last year	ʻAʻole wau i ʻike nui iā ia i kēlā makahiki i hala
I think you left them	Manaʻo wau ua waiho ʻia lākou e ʻoe
I’m looking to start my career	Huli au e hoʻomaka i kaʻu hana
I let go of the weapon and looked at the old man	Hoʻokuʻu wau i ka mea kaua, a nānā i ka ʻelemakule
I stood in the kitchen to wash my hands	Kū wau ma ka lumi kuke e holoi i koʻu mau lima
I didn’t do much on the speed limit	ʻAʻole au i hana nui ma luna o ka palena wikiwiki
A monster from under your bed	He monster mai lalo o kou wahi moe
Otherwise I will forgive	ʻOkoʻa wau e kala aku
I wanted him to be afraid of me	Ua makemake au e makaʻu ʻo ia iaʻu
I know you're in college	ʻIke wau aia ʻoe i ke kulanui
I have a messenger to give and a request	He ʻelele kaʻu e hāʻawi aku ai a me kahi noi
I previously bought one for my wife	Ua kūʻai mua au i hoʻokahi no kaʻu wahine
I really thought we were something for a while	Ua noʻonoʻo maoli wau iā mākou i kahi mea no kekahi manawa
We have provided some basic principles for your thinking	Ua hoʻomākaukau ʻia kahi ʻano kumu no kāu noʻonoʻo ʻana
There is a certain level of heat associated with this	Aia kekahi kiʻekiʻe o ka wela e pili ana i kēia
Many of them were homeless and hungry	ʻO ka nui o lākou he home ʻole a pōloli
I have the rest of your clothes in the bedroom	Aia iaʻu ke koena o kou lole i loko o ka lumi moe
He probably worked with things in common	Ua hana paha ʻo ia me nā mea i hui pū ʻia
I hope it will be returned at least	Manaʻo wau e hoʻihoʻi ʻia me ka emi ʻole
I mean baseball, not football and hockey	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia ka baseball, ʻaʻole ka pôpeku a me ka hockey
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
I received that message loudly and clearly	Ua loaʻa iaʻu kēlā leka me ka leo nui a maopopo
I turn and throw, trying to make a sound	Huli au a kiola, e ho'āʻo ana e hoʻopuka i ka leo
Some invited guests came	Ua hele mai kekahi mau malihini i konoia
I left the box outside	Ua haʻalele wau i ka pahu ma waho
I knocked on the clean yellow door	Kikeke au i ka puka melemele maʻemaʻe
I think that was the first spirit he saw	Manaʻo wau ʻo ia ka ʻuhane mua āna i ʻike ai
I can find an office somewhere in your city	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi keʻena ma kahi o kou kūlanakauhale
I stopped and looked at the names again	Kū wau a nānā hou i nā inoa
I was the one who lacked attention and personal training	ʻO wau ka mea i nele i ka nānā a me ke aʻo pilikino
I am doing something right	Ke hana nei au i kekahi mea pono
I get the same result you did	Loaʻa iaʻu ka hopena like āu i hana ai
I think that’s the power of will	Manaʻo wau ʻo ia ka ikaika o ka makemake
In the office were many family members	I loko o ke keʻena he nui nā lālā o ka ʻohana
It’s silly, pure fun, for kids	He mea lapuwale, leʻaleʻa maʻemaʻe, no nā keiki
Done when done	Hana ʻia ke hana ʻia
The remaining dogs followed his wagon	Hahai nā ʻīlio i koe i kāna kaʻa huki
I think they will pay in full	Manaʻo wau e uku piha lākou
I take care of the horses	Mālama wau i nā lio
I tried to keep working but to no avail	Ua ho'āʻo wau e hoʻomau i ka hana akā ʻaʻohe pono
I really want to be with you	Ua makemake loa au e noho pū me ʻoe
There is a ring connection between the tip and the hand	Aia kahi pilina apo ma waena o ka piko a me ka lima
I want to be like you	Makemake au e like me kou
I go to college on this bike	Hele au i ke kulanui ma kēia paikikala
I missed my hard sick bed	Ua minamina au i koʻu moena maʻi paʻakikī
A different fish tank	ʻO kahi pahu iʻa ʻokoʻa
It’s an educational experience	He ʻike hoʻonaʻauao
I could kiss them for a mile	Hiki iaʻu ke honi iā ​​lākou i hoʻokahi mile
I can make two observations here	Hiki iaʻu ke hana i ʻelua mau ʻike ma ʻaneʻi
I need to go back to sleep	Pono wau e hoʻi i ka hiamoe
I took his plates again	Ua lawe hou au i kāna mau papa
I tried to settle into a new relationship	Ua ho'āʻo wau e noho i kahi pilina hou
I think this is a weakness of the character	Manaʻo wau he nāwaliwali kēia o ke ʻano
Louis metropolitan area	Louis metropolitan area
I slept for five hours	Ua hiamoe au i ʻelima mau hola
I read each one	Heluhelu wau i kēlā me kēia
I see him moving behind the mirror	ʻIke au iā ia e neʻe ana ma hope o ke aniani
I think they are his biggest threat right now	Manaʻo wau ʻo lākou kāna mea hoʻoweliweli nui i kēia manawa
I think it’s a bathroom or a bedroom	Manaʻo wau he lumi ʻauʻau a he lumi moe paha
I like you	Makemake au iā ʻoe
I wanted to beat him badly	Ua makemake au e kuʻi ʻino iā ia
I want you to walk	Makemake au e hele wāwae ʻoe
In practice, very few markets operate in this way	I ka hoʻomaʻamaʻa ʻana, liʻiliʻi loa nā mākeke e hana ma kēia ʻano
I bowed my head down, hoping to ward off their anger	Kūlou wau i koʻu poʻo i lalo, me ka manaʻo e pale aku i ko lākou huhū
I shared my opinion	Ua hoʻolaha wau i koʻu manaʻo
I can't explain it to you	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe aku iā ʻoe
Construction did not begin immediately	ʻAʻole i hoʻomaka koke ke kūkulu ʻana
I don’t want to be around you	ʻAʻole au makemake e noho ma kahi kokoke iā ʻoe
They all need to take some responsibility	Pono lākou a pau e lawe i kekahi kuleana
I am much younger than my years	ʻoi aku koʻu ʻōpio ma mua o koʻu mau makahiki
I have had that desire since my childhood	Ua loaʻa iaʻu kēlā makemake mai koʻu wā kamaliʻi
The limbs of young trees may die as a result	Hiki ke make nā lālā o nā lāʻau ʻōpiopio ma muli o ka hopena
I am the captain of the debate group	ʻO wau ke kāpena o ka hui hoʻopaʻapaʻa
I have done evil	Ua hana au i ka hewa
I fell in a quiet moment	Hāʻule au i ka manawa mālie
I can’t imagine his pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona ʻeha
I went on my first book tour	Ua hele au i kaʻu huakaʻi puke mua
Eventually, the fly leaves the colony to die	I ka hopena, haʻalele ka nalo i ka kolone e make
I use it fully every now and then	Hoʻohana piha wau i kēlā i kēia manawa
I like to use it at work	Makemake au e hoʻohana ma ka hana
I thought the soldier was dead	Ua manaʻo wau ua make ke koa
I heard the car door close behind me	Lohe au i ka pani ʻana o ka puka o ke kaʻa ma hope oʻu
I like that girl	Makemake au i kēlā kaikamahine
I lowered the knife and his eyes rested	Ua hoʻohaʻahaʻa wau i ka pahi a hoʻomaha kona mau maka
A few specific examples can help with the comparison	Hiki i kekahi mau laʻana kikoʻī ke kōkua i ka hoʻohālikelike
I am the hope	ʻO wau ka manaʻolana
I have no regrets about what I did	ʻAʻohe oʻu mihi i kaʻu hana
I don’t know what our time is like	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ko mākou manawa
I often decide that his changes are right	Hoʻoholo pinepine au ua pololei kāna mau hoʻololi
I will try to comfort him	E ho'āʻo wau e hōʻoluʻolu iā ia
I ate after I got home	ʻAi au ma hope o koʻu hoʻi ʻana i ka home
I went to sleep and the shock came	Ua hele au e hiamoe a ua hiki mai ka ulia
The crowd gathered around him	Ua ʻākoakoa ka lehulehu a puni ia
Better yet, less back pressure	ʻOi aku ka maikaʻi, emi ke kaomi hope
I had a lot to drink, that was all	Ua nui kaʻu mea inu, ʻo ia wale nō
I can’t forget her look	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kona helehelena
I can't go back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi
I got a little bit of it	Ua loaʻa iaʻu kahi liʻiliʻi o ia mea
I will have more power	E loaʻa iaʻu ka mana hou aku
I doubt if anything will happen	Ke kānalua nei au inā hiki mai kekahi mea
I bought a car to drive	Ua kūʻai au i ke kaʻa e hoʻokele
I went during those months	Ua hele au ma ia mau mahina
Later they returned the original image	Ma hope ua hoʻihoʻi lākou i ke kiʻi kumu
I have fallen at my feet	Ua hina au i ko'u mau wawae
I tell you there is nothing in it	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe ʻaʻohe mea i loko
A living being like that is not safe	ʻAʻole palekana kahi mea ola e like me ia
The warm look between us is over	Ua hala ka nānā wela ma waena o mākou
A big idea is a big idea	ʻO ka manaʻo nui he manaʻo nui
A speedy investigation made the owner of the home very clear	ʻO ka hoʻokolokolo wikiwiki i hoʻomaopopo loa i ka mea nona ka hale
I was so wrong about everything	Ua hewa loa au i nā mea a pau
I completely lost you	Ua nalo loa au iā ʻoe
I noticed something cold in my thigh	Ua ʻike au i kekahi mea anu ma koʻu ʻūhā
I think I will die here	Manaʻo wau e make ma ʻaneʻi
I will not stand for this	ʻAʻole wau e kū no kēia
I was thought to be here before	Ua manaʻo ʻia au ma ʻaneʻi ma mua
I have been searching for this specific information for a long time	Ua ʻimi au i kēia ʻike kikoʻī no ka manawa lōʻihi
I will learn to run, with real help	E aʻo wau e holo, me ke kōkua ʻoiaʻiʻo
I don't know his last name	ʻAʻole au i ʻike i kona inoa hope
I didn’t do my stories like that before	ʻAʻole wau i hana i kaʻu mau moʻolelo e like me ia ma mua
I look like a crazy person	Ua like au me he kanaka pupule
I can't think of anything to say	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea e ʻōlelo ai
I am everywhere with my business	Aia wau ma nā wahi a pau me kaʻu ʻoihana
Louis to stop missing	Louis e ho'ōki i ka nalo ʻana
I can see similar scenes in my travels	Hiki iaʻu ke ʻike i nā hiʻohiʻona like ma kaʻu huakaʻi
He grew old and withered and fell	Ua ʻelemakule a ua mae a hina
I have had a similar experience with this death	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike like me kēia make
I quickly washed them from my eyes	Holoi awiwi au ia lakou mai ko'u mau maka aku
I went deep under the water holding my breath	Hele hohonu au i lalo o ka wai me ka paʻa ʻana i koʻu hanu
I hope you will visit me at my new home	Manaʻo wau e kipa mai ʻoe iaʻu ma koʻu hale hou
I will be happy to kiss her	E hauʻoli wau i ka honi ʻana iā ia
I decided to look for a proper name	Ua hoʻoholo wau e ʻimi i kahi inoa pololei
He also got a quick hit	Ua loaʻa nō hoʻi iā ia kahi pā wikiwiki
I couldn’t win a prize at a school show	ʻAʻole hiki iaʻu ke lanakila i ka makana ma kahi hōʻike kula
I probably won’t survive until dinner time	ʻAʻole paha wau e ola a hiki i ka wā ʻaina ahiahi
I’m not afraid to count	ʻAʻole au i hopohopo e helu
It took me another month to fix it	Ua lawe au i kekahi mahina aʻe e hoʻoponopono ai
I want to know who gave them	Makemake au e ʻike i ka mea nāna lākou i hāʻawi
Neither won	ʻAʻole i lanakila nā mea ʻelua
I learned that the question is a child’s task	Ua aʻo au he hana kamaliʻi ka nīnau
I don’t have a girl’s dress	ʻAʻohe aʻu lole kaikamahine
I doubt they listened to him	Ke kānalua nei au ua hoʻolohe lākou iā ia
I want to cry for her	Makemake au e uē iā ia
He was a deadly businessman and also fought	He kanaka pāʻoihana make a me ke kaua pū
I can't stop the car	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke kaʻa
I was almost tired and I wanted to sleep	Ua kokoke au i ka luhi a makemake au i ka hiamoe
I’m not ready for any	ʻAʻole au i mākaukau no kekahi
I need him to talk after all	Pono au iā ia e kamaʻilio ma hope o nā mea a pau
I want to let them do my hair	Makemake au e ʻae iā lākou e hana i koʻu lauoho
A bad day with bad things	He lā ʻino me nā mea ʻino
I led a good life	Ua alakaʻi au i kahi ola maikaʻi
I can’t do that, not right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā, ʻaʻole i kēia manawa
I can't get him to come back here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā ia e hoʻi mai i ʻaneʻi
A weakness washes over him	He nawaliwali e holoi ana maluna ona
I think he was killed for shame	Manaʻo wau ua pepehi ʻia ʻo ia no ka hilahila
There was a place of worship called the temple	He wahi hoomana, i kapaia ka luakini
I can’t take much with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe nui me aʻu
I can't answer that question for you	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i kēlā nīnau iā ʻoe
I’m not going to be a car on a cruise ship	ʻAʻole au e lilo i kaʻa ma luna o ka moku holo moku
I am very happy to see that you are gone	Ua hauʻoli loa wau i ka ʻike ʻana ua hala ʻoe
I have no strength left to run	ʻAʻohe oʻu ikaika i koe e holo ai
I stood up and shook my head	Kū wau a lulu i koʻu poʻo
I don't have a fixed style to be seen	ʻAʻohe aʻu ʻano paʻa e ʻike ʻia
I am very happy with this story	Nui koʻu hauʻoli i kēia moʻolelo
I don't know where that kind of thing goes from here	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hele ai kēlā ʻano mai ʻaneʻi
I am intelligent enough	Ua lawa au i ka naauao
I reached the terrace	Ua hiki au i ka terrace
I like to keep it in a spray bottle	Makemake au e mālama iā ia i loko o ka ʻōmole spray
The problem was resolved within three hours	Ua hoʻoholo ʻia ka pilikia i loko o ʻekolu hola
I grew up there	Ua ulu au ma ia wahi
I think there are three or four	Manaʻo wau he ʻekolu a ʻehā paha
I was happy to be patient	Ua hauʻoli wau i ka hoʻomanawanui ʻana
I don’t really know what to think	ʻAʻole au i ʻike maoli i ka mea e manaʻo ai
I turned to religion to quit work	Ua huli au i ka hoʻomana e haʻalele i ka hana
I can't bring him back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi mai iā ia
I want to go home then	Makemake au e hoʻi i ka home i kēlā manawa
We need to return to our old status	Pono kākou e hoʻi i ko kākou kūlana kahiko
I looked at your little light show	Ua nānā au i kāu hōʻike kukui liʻiliʻi
I don’t believe that	ʻAʻole wau e manaʻoʻiʻo i kēlā
I can’t last long	ʻAʻole hiki iaʻu ke lōʻihi lōʻihi
I don't know if it's the same thing	ʻAʻole au i ʻike inā ʻo ia ka mea like
I won’t touch things	ʻAʻole au e hoʻopā i nā mea
I can get a fence and go home	Hiki iaʻu ke loaʻa i kahi pā a hoʻi i ka home
I think there is a very different person inside	Manaʻo wau he kanaka ʻokoʻa loa i loko
I just wanted to introduce myself first	Ua makemake wale au e hoʻolauna mua iaʻu iho
I learned their resilience	Ua aʻo au i ko lākou kūpaʻa
I stopped to buy gas for the car	Ua kū au e kūʻai i ke kinoea no ke kaʻa
I agree	Ua like au i ka manao
I have something to say about the same things	He mea kaʻu e pili ana i nā mea like
I pulled him up on his tree	Huki au iā ia a piʻi aʻe ma luna o kona lāʻau
I looked at myself on the sofa	Nānā wau iaʻu iho ma luna o ka sofa
I wonder what’s going on in his mind	Manaʻo wau i ka mea e hele nei i loko o kona manaʻo
It was a nice place with us	He wahi maikaʻi me mākou
I was seventeen years old and married	He ʻumikūmāhiku oʻu makahiki a male au
I was just calm	ʻO wau wale nō ka mālie
I returned an information question	Ua hoʻihoʻi au i kahi nīnau ʻike
I am the first, my friend here is the second	ʻO wau ka mua, ʻo koʻu hoa ma ʻaneʻi ka lua
A strange voice startled me	ʻO kahi leo malihini i hoʻopuʻiwa iaʻu
I can't stay here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma ʻaneʻi
I didn’t want to open the door	ʻAʻole au i makemake e wehe i ka puka
Nearly every community has a program to work on	Ma kahi kokoke i kēlā me kēia kaiāulu he papahana e hana ai
I see that	ʻIke wau i kēlā
Her story speaks for herself	ʻŌlelo kāna moʻolelo nona iho
I wonder where the nurse is now	Manaʻo wau i hea ke kahu i kēia manawa
I don't think you're crazy	ʻAʻohe oʻu manaʻo he pupule ʻoe
I could never make that kind of relationship again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēlā ʻano pilina
The first of these is a covered bridge	ʻO ka mua o kēia he alahaka uhi
I was shaking	Ua haʻalulu au
I had to shoot two men	Pono wau e pana i ʻelua mau kāne
Here is the explanation	ʻO kēia ka wehewehe ʻana
I blocked the roads in the east	Ua pale au i na alanui ma ka hikina
I owe the explanation	Ua aie au i ka wehewehe ana
I looked at my watch and saw that it was past thirty	Nana aku au i ka'u wati, ua hala ka umi kanakolu
I can't see anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I know things about people	ʻIke wau i nā mea e pili ana i nā kānaka
I don't know how old he is	ʻAʻole au i ʻike i kona ʻano ʻelemakule
I hope it comes soon	Manaʻolana wau e hiki koke mai ana
It was a brief moment of excitement	He manawa pōkole o ka hauʻoli
I was angry, I stole real life	Ua huhū au, ua ʻaihue wau i ke ola maoli
I think the current course is good	Manaʻo wau he maikaʻi ka papa o kēia manawa
I lost my confidence later	Ua nalowale koʻu hilinaʻi ma hope
I know what that means	Ua maopopo ia'u ke ano o ia mea
A few seconds later he was nowhere to be seen	He mau kekona ma hope mai ua ʻike ʻole ʻia ʻo ia
I was worried about the disease, they always said you might die	Ua hopohopo au i ka maʻi, ʻōlelo mau lākou e make paha ʻoe
Great pain entered her	Ua komo ka ʻeha nui i loko ona
I will never be angry or frustrated	ʻAʻole loa au e huhū a pio paha
I waited until the last minute	Ua kali au a hiki i ka minuke hope loa
I like music education	Makemake au i ke aʻo mele
I was in that house	Aia wau i loko o kēlā hale
I don’t play sports	ʻAʻole au i haʻuki
I am their real enemy	ʻO wau ko lākou ʻenemi maoli
I think it will be covered as a design	Manaʻo wau e uhi ʻia ia ma ke ʻano he hoʻolālā
I saw the sound of the voice	Ua ʻike au i ka leo o ka leo
I pointed my finger at him	Kuhi wau i koʻu manamana lima iā ia
He returned to his body eleven days later	Ua hoʻi ʻo ia i ke kino he ʻumikumamākahi lā ma hope
I loved our own family and our home	Ua makemake au i ko mākou ʻohana ponoʻī a me ko mākou hale
I was only three years old at the time	ʻEkolu wale nō koʻu makahiki i kēlā manawa
The film has to work just for that moment	Pono ke kiʻiʻoniʻoni e hana no ia manawa wale nō
I have to go now, think about this	Pono wau e hele i kēia manawa, e noʻonoʻo i kēia
I am a little four year old girl	He kaikamahine liʻiliʻi ʻehā makahiki au
I can imagine the anxiety	Hiki iaʻu ke manaʻo i ka hopohopo
I see that the lamp is always on the table	ʻIke au e noho mau ana ke kukui ma luna o ka pākaukau
I went after them to return my money	Ua hele au ma hope o lākou e hoʻihoʻi i kaʻu kālā
I am tired and lonely	Ua luhi au a mehameha
He continued to take strong medicine	Hoʻomau ikaika ʻo ia i ka lāʻau lapaʻau
But I’m not completely into our argument from the beginning	ʻAʻole naʻe wau i pau loa i kā mākou hoʻopaʻapaʻa mai ka wā ma mua
I will come into you soon	E komo koke ana au i loko ou
According to the authors, this is a partial explanation	Wahi a nā mea kākau, he wehewehe hapa kēia
I think we’re about halfway there	Manaʻo wau ua pili mākou i ka hapalua
I will encourage them without hesitation	E paipai wau iā lākou me ke kānalua ʻole
I really thank you for coming forward with sincerity	Mahalo nui wau iā ʻoe e hele mai i mua me ka ʻoiaʻiʻo
I don't know how much to tell her	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka nui o ka haʻi ʻana iā ia
I was a little surprised to see him at work	Pīhoihoi iki au i ka ʻike ʻana iā ia ma ka hana
I was very angry	Ua huhū loa au
I was never afraid for my life	ʻAʻole loa wau i makaʻu i koʻu ola
I have often asked you	Ua nīnau pinepine au iā ʻoe
I opened the heavy door and entered without saying a word	Wehe aku la au i ka puka kaumaha, a komo aku la me ka olelo ole
He may have hoped in the past	Ua manaʻolana paha ʻo ia i ka wā kahiko
I have to stay there a long time	Pono wau e noho lōʻihi ma laila
I hate fasting now	Ke inaina nei au i ka hookeai i keia manawa
I thought about the ring at first	Ua noʻonoʻo wau i ke apo i ka wā mua
I need to know my friend	Pono wau e ʻike iaʻu e hoa
I only slept for about an hour	Hoʻokahi hola wale nō paha au i hiamoe ai
I give it to those who really want to be saved	Hāʻawi wau i ka poʻe makemake maoli e hoʻopakele ʻia
I saw, no, the blood	Ua ʻike wau, ʻaʻole, i ke koko
It has been printed ever since	Ua paʻi ʻia mai ia manawa mai
I absolutely refused to do it	Ua hōʻole loa wau e hana
I don’t like my worst enemy	ʻAʻole wau makemake i koʻu ʻenemi ʻino loa
I offer to fight them today, individually	Hāʻawi wau e hakakā iā lākou i kēia lā, kēlā me kēia
I don't know when this picture was taken	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā i lawe ʻia ai kēia kiʻi
I was safe again	Ua hoomalu hou au
I don’t want to associate with anyone like that	ʻAʻole wau makemake e launa pū me kekahi e like me ia
I find it healing and relaxing	ʻIke wau he mea hoʻōla a hoʻomaha
The steel rod ran down his back	Ua holo ke koʻokoʻo kila i kona kua
I started down the stairs	Hoʻomaka wau i lalo i ke alapiʻi
I slapped him on the shoulder	Paʻi wau iā ia ma ka poʻohiwi
I cried for a few weeks	Ua uē au no kekahi mau pule
I’m used to it though	Ua maʻa naʻe au
I fell ten in less than three months	Ua hāʻule au he ʻumi ma lalo o ʻekolu mahina
I have some copies	Loaʻa iaʻu kekahi mau kope
I can't go back to your home	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hou i kou home
I hadn’t used my power for ten years	ʻAʻole au i hoʻohana i koʻu mana no nā makahiki he ʻumi
I don’t live to tell this story	ʻAʻole wau i ola e haʻi i kēia moʻolelo
I was told he could return home tomorrow	Ua haʻi ʻia iaʻu hiki iā ia ke hoʻi i ka home i ka lā ʻapōpō
I was very young then	He opiopio loa au ia manawa
I may have lost time or something	Ua nalowale paha wau i ka manawa a i ʻole kekahi mea
I think thank you for treating me like a human being	ʻO koʻu manaʻo, mahalo no kou mālama ʻana iaʻu me he kanaka lā
I am also afraid of the math requirement	Makaʻu nō hoʻi au i ke koi makemakika
I just talked for you	Ua kamaʻilio wale wau no ʻoe
I haven’t dreamed in years	ʻAʻole wau i moeʻuhane i nā makahiki
I want to start as early as possible	Makemake au e hoʻomaka e like me ka hiki
I couldn’t sit still and hold on	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie a paʻa
I don’t believe in things like dreams of the end	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo i nā mea e like me nā moeʻuhane o ka hopena
I used the key to open a large door	Ua hoʻohana au i ke kī e wehe i kahi puka nui
I gave him your phone number	Hāʻawi wau iā ia i kāu helu kelepona
I think the highs come from the wrong	Manaʻo wau i nā mea kiʻekiʻe mai ka hewa
This honorable position lasted for several weeks	Ua paʻa kēia kūlana hanohano no kekahi mau pule
I was abandoned	Ua haʻalele ʻia au
The answer to the piece was good	Ua maikaʻi ka pane ʻana i ka ʻāpana
I use this provider everywhere	Hoʻohana wau i kēia mea hoʻolako ma nā wahi āpau
I am moving to follow the mouse	Ke neʻe nei au e hahai i ka ʻiole
I took the human life of a virgin girl	Ua lawe au i ke ola kanaka o ke kaikamahine puupaa
Every conscience is at the heart of that knowledge	Aia ka lunamanaʻo pākahi i ka puʻuwai o ia ʻike
A lot of research has been done on these reports	Nui nā noiʻi i hana ʻia ma kēia mau hōʻike
I did not want to make him an enemy	ʻAʻole au i makemake e hoʻolilo iā ia i ʻenemi
I use them a lot, I live to myself	Hoʻohana nui wau iā lākou, noho wau iaʻu iho
I saw that he was standing nearby	Ua ʻike au e kū kokoke ana ʻo ia
You can change a language or two	Hiki ke hoʻololi i kahi ʻōlelo a ʻelua paha
A wooden table, pounded and used in Hell	He papaʻaina lāʻau, kuʻi ʻia a hoʻohana ʻia i Gehena
I have a problem, it doesn’t matter right now	Hiki iaʻu ke pilikia, ʻaʻole ia he mea nui i kēia manawa
He sat by himself and looked at the sky	Noho ʻo ia iā ia iho a nānā i ka lewa
This changed the design	Ua hoʻololi kēia i ka hoʻolālā
I didn't steal anything	ʻAʻole au i ʻaihue i kekahi mea
I have no intention of doing so	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hana
I put my clothes on the bed	Ua waiho au i koʻu lole ma luna o kahi moe
A smile spread across his small face	Ua pahola ka minoʻaka ma kona helehelena liʻiliʻi
I didn't see anyone there	ʻAʻole au i ʻike i kekahi ma laila
I ran tired and without a stomach	Ua holo au me ka luhi a me ka ʻōpū ʻole
I know he enjoyed the writers	ʻIke wau ua hauʻoli ʻo ia i nā mea kākau
They have to play us next year	Pono lākou e pāʻani iā ​​mākou i kēia makahiki aʻe
I did not hear him speak at length	ʻAʻole au i lohe i kāna ʻōlelo lōʻihi
Weapons and ammunition were also provided	Ua mālama pū ʻia ka lako o nā mea kaua a me nā pū
I just wanted to show joy	Ua makemake wale au e hōʻike i ka hauʻoli
I always think this way	Noʻonoʻo mau wau i kēia ʻano
I watch them eat, talk, do business	Nānā au iā lākou e ʻai, ʻōlelo, hana ʻoihana
I could tell he was angry and hurt	Hiki iaʻu ke ʻike ua huhū a ʻeha ʻo ia
I don’t know what to do with them	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai iā lākou
I can assume you are right	Hiki iaʻu ke manaʻo he pono ʻoe
I really wanted to understand the picture	Ua makemake nui wau e hoʻomaopopo i ke kiʻi
I can’t lose my work for this	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale i kaʻu hana no kēia
I tell her about you all the time	Ke haʻi aku nei au iā ia e pili ana iā ʻoe i nā manawa a pau
I was one foot out and there was nothing there	Hoʻokahi wāwae wau i waho a ʻaʻohe mea ma laila
Just a week later	He pule wale nō ma hope
I stepped back before his hands caught fire	Ua hoʻi au i hope ma mua o ka ʻā ʻana o kona mau lima i ke ahi
I like to experiment, to try new things	Makemake au i ka hoʻokolohua, e hoʻāʻo i nā mea hou
I need to find the missing parts of the story	Pono wau e ʻike i nā ʻāpana i nalowale o ka moʻolelo
I saw him looking for his hard cock for me	Ua ʻike au iā ia e ʻimi nei i kāna moa paʻakikī iaʻu
I went to work today, as usual	Ua hele au i ka hana i kēia lā, e like me ka mea mau
The Arab media began to use themselves a decade later	Ua hoʻomaka ka media Arab e hoʻohana iā lākou iho he ʻumi makahiki ma hope
I wanted to ask you something	Ua makemake au e nīnau iā ʻoe i kekahi mea
I found an enemy	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻenemi
I never dropped a class in high school	ʻAʻole au i hāʻule i kahi papa ma ke kula kiʻekiʻe
I am scared for my daughter	Makaʻu wau no kaʻu kaikamahine
I know not the rebellious	ʻAʻole au i ʻike i ka poʻe kipi
My mouth is shut	Paʻa koʻu waha
It was the third game in the series	ʻO ia ke kolu o ka pāʻani ma ka moʻo
I walk in the mirror	Hele au ma ke aniani
I said in surprise	wahi a'u me ke kahaha
A few seconds later he looked up again	He mau kekona ma hope mai, nānā hou aʻela ʻo ia i luna
A carrier brought it the day after the auction	Ua lawe mai kekahi mea lawe i ka la ma hope o ke kudala
I missed it for a while	Ua hala iaʻu i kekahi manawa
I can’t tell the difference from last week	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka ʻokoʻa mai ka pule i hala
A new admiration was formed in his eyes, and we fought	Ua hoʻokumu ʻia kahi mahalo hou i kona mau maka, a ua hakakā mākou
I can't see the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I moved in and locked the door	Neʻe au i loko a laka i ka puka
I can't have ten	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻumi
I ran to the house	Holo au i ka hale
I had to completely quit my job	Pono wau e haʻalele loa i kaʻu hana
I don’t understand why	ʻAʻole au i hoʻomaopopo i ke kumu
I didn’t care for him	ʻAʻole au i mālama iā ia
I think they know me	Manaʻo wau ʻike lākou iaʻu
I kind of miss him	ʻAno minamina au iā ia
I could almost hear his voice	Aneane hiki iaʻu ke lohe i kona leo
I tried to hold myself back	Ua ho'āʻo wau e hoʻopaʻa iaʻu iho
I found a local company to help me	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻoihana kūloko e kōkua iaʻu
I hope to see you there	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe ma laila
I think everyone is on their own	Manaʻo wau aia kēlā me kēia kanaka i kā lākou iho
I read a book last night	Heluhelu au i puke i ka po nei
I am not against them	ʻAʻole wau i kūʻē iā lākou
I want a place to call home	Makemake au i wahi e kelepona ai i ka home
I need to talk to someone	Pono wau e kamaʻilio me kekahi
I think his voice is small	Manaʻo wau he ʻuʻuku kona leo
I have no answer to him	ʻAʻohe aʻu pane iā ia
I began to feel great peace	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ka maluhia nui
I leaned back, trying to sound steady	Ua hilinaʻi au i hope, e ho'āʻo ana e kani paʻa
I have no more thoughts on those thoughts	ʻAʻohe oʻu manaʻo hou i kēlā mau manaʻo
I told him about the phones	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i nā kelepona
I did not see her cry like that	ʻAʻole au i ʻike i kona uē ʻana pēlā
I've seen you for eight years	ʻIke wau iā ʻoe i ʻewalu mau makahiki
I swear you have nothing to fear	Ke hoʻohiki nei au iā ʻoe ʻaʻohe mea e makaʻu ai
It's just fire I'm fighting	ʻO ke ahi wale nō wau e hakakā nei
There were a lot of people there	Nui ka lehulehu ma laila
I love that store	Aloha au i kēlā hale kūʻai
I thought it would work but it didn’t	Manaʻo wau e hana akā ʻaʻole
I try to believe him	Ke hoao nei au e manaoio ia ia
I have a ball club	He hui kinipopo ko'u
I want to sing in foreign languages	Makemake au e hīmeni i nā ʻōlelo ʻē
I waited, looking at nothing	Ua kali au, e nana ana i ka mea ole
I wondered what you were doing tonight	Ua noʻonoʻo wau he aha kāu hana i kēia pō
I put my finger on the base, getting ready	Hoʻokomo wau i kuʻu manamana lima ma ke kumu, e hoʻomākaukau ana
I slid down to the floor, trying to catch my breath	Paheʻe au i lalo i ka papahele, e hoʻāʻo ana e hopu i koʻu hanu
It can usually be completed with one week	Hiki ke hoʻopau maʻamau me hoʻokahi pule
A lamp was placed on a pole	Ua kau ʻia kahi kukui ma luna o kahi pou
The fear of the killer is less	He emi ka makau o ka mea pepehi kanaka
I put them in	Hoʻokomo wau iā lākou i loko
I've been doing this kind of modeling for a long time	Ua lōʻihi kaʻu hana ʻana i kēia ʻano hoʻohālike
I opened the word and started to make my signature	Wehe wau i ka ʻōlelo a hoʻomaka wau e hana i kaʻu hōʻailona
I need to see you soon	Pono wau e ʻike iā ʻoe i ka hikiwawe
A wicked man cannot speak good	ʻAʻole hiki i ke kanaka ʻino ke ʻōlelo i ka maikaʻi
I touched my face, and the thought worked the same	Ua hoʻopā wau i koʻu alo, a ua hana like ka noʻonoʻo
The gift of war belongs to him	He makana o ke kaua, nona loa
I don't know what color they are	ʻAʻole au i ʻike i ke kala o lākou
I take full responsibility for my actions	Lawe au i ke kuleana piha no kaʻu mau hana
A large group of authors maintained the document	Ua mālama ka hui nui o nā mea kākau i ka palapala
Two official covers for this song were made	Ua hana ʻia ʻelua mau uhi kūhelu o kēia mele
I don't think he will come back here	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻi mai i ʻaneʻi
I can't agree to anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kekahi mea
I don’t have to heal	ʻAʻole pono wau e hoʻōla
No movie rights available	ʻAʻohe kuleana kiʻiʻoniʻoni i loaʻa
It was a very lonely effort	He hooikaika mehameha loa
I don't know when the car stopped	ʻAʻole au i ʻike i ka wā i kū ai ke kaʻa
I will not end our relationship	ʻAʻole au e hoʻopau i ko kāua pilina
I took yours	Ua lawe au i kāu mea
I know what he does	ʻIke wau i kāna hana
I looked out the window on a dark morning	Nānā au i waho o ka puka makani i ke kakahiaka pōuliuli
I could see his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka
I fell down the hill there somewhere	Ua hāʻule au i lalo o ka puʻu ma laila ma kahi
I think a part of them now	Manaʻo wau he ʻāpana o lākou i kēia manawa
I am not at fault for that	ʻAʻole au i hewa no ia mea
I had to call for help	Pono wau e kāhea no ke kōkua
I really like the sport more than football	Nui koʻu makemake i ka haʻuki ʻoi aku ka pôpeku
I will melt his hands	hehee au i kona mau lima
I think evil is my biggest fear	Manaʻo wau ʻo ka ʻino kaʻu makaʻu loa
I am ready to ask	Ua makaukau au e noi
I don’t write novels	ʻAʻole wau kākau i nā puke moʻolelo
I do not share these thoughts	ʻAʻole au i kaʻana like i kēia mau manaʻo
I was very happy with the great concern for food	Ua hauʻoli loa wau i ka hopohopo nui no ka meaʻai
It is very difficult to make eyes	Paʻakikī loa ka hana ʻana i nā maka
I laughed and really enjoyed the ride	Ua ʻakaʻaka wau a hauʻoli maoli i ka holo
I want a moment	Makemake au i kahi manawa
I live on the edge of the community	Noho au ma ka lihi o ke kaiāulu
A local boy did well	Ua hana maikaʻi kekahi keiki kamaʻāina
I am under his control	Aia au ma lalo o kona mana
I can’t hold back anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou
A new world for him	He honua hou nona
I didn’t want to look back at my home	ʻAʻole au i makemake e nānā i hope i koʻu home
I started reading more recent chapters	Ua hoʻomaka wau e heluhelu i nā mokuna hou loa
A picture fell to the floor	Ua hāʻule kekahi kiʻi i ka papahele
I was so angry with him	Ua wela loa au iā ia
I looked over and saw them walking	Nānā au ma kēlā ʻaoʻao a ʻike akula au iā lākou e hele ana
I took them well, I don’t know	Ua lawe maikaʻi wau iā lākou, ʻaʻole ʻike
I thought it was strange	Ua manaʻo wau he mea ʻē
I know you will continue to do amazing things	ʻIke wau e hoʻomau ʻoe e hana i nā mea kupanaha
The dance floor completed the dance floor	Ua hoʻopau ke kahua hula i ka papa hula
The new sun lit up the food for lunch	Ua hoʻomālamalama ka lā hou i ka ʻai no ka ʻaina awakea
I will do what pleases me	E hana wau i ka mea e hauʻoli ai au
I needed that much	Ua pono iaʻu kēlā nui
I know how hard the short trip can be	ʻIke wau i ka hana paʻakikī o ka huakaʻi pōkole
I didn’t argue and gave him what he wanted	ʻAʻole wau i hoʻopaʻapaʻa a hāʻawi i kāna mea i makemake ai
I give it snow in the summer	Hāʻawi au i ka hau i ke kauwela
I am like an animal	Ua like wau me he holoholona
I want to meet my husband’s mother	Makemake au e hui me ka makuahine o kaʻu kāne
I have no choice	ʻAʻohe aʻu koho
I knew immediately	Ua ʻike koke wau
I can't shoot the arrow	ʻAʻole hiki iaʻu ke pana i ka pua
I begged you to come	Ua noi au iā ʻoe e hele mai
I think there were almost three thousand this morning	Manaʻo wau ua aneane ʻekolu tausani i kēia kakahiaka
I laughed and picked it up, then went to sit down again	Ua ʻakaʻaka wau a ua ʻohi iho au, a laila hele wau e noho hou i lalo
I didn’t want to be out of control	ʻAʻole au i makemake i waho o ka mana
I told him to stay there and watch	Ua ʻōlelo au iā ia e noho ma laila a e kiaʻi
I need to go somewhere warm, and fast	Pono wau e hele i kahi mehana, a wikiwiki hoʻi
I can’t imagine what he put on us	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea i hoʻokomo ai iā mākou
I have no idea where those girls are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea kēlā mau kaikamāhine
I bet they don’t do anything fun	Pili wau ʻaʻole lākou e hana i kekahi mea leʻaleʻa
I hope you take care of him	Manaʻo wau e mālama ʻoe iā ia
Then I understood his point	A laila hoʻomaopopo wau i kāna manaʻo
I saw it inside my bones	Ua ʻike au i loko o koʻu mau iwi
Some rocks are compared	ʻO kekahi mau pōhaku i hoʻohālikelike ʻia
I think you were played	Manaʻo wau ua pāʻani ʻia ʻoe
I don’t know what everyone is talking about	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea a nā mea a pau e kamaʻilio nei
The plates are easily finished	Hoʻopau maʻalahi nā pā
I wasn’t scared at all	ʻAʻole wau i makaʻu iki
I longed to know what the sun would bring	Ua ʻiʻini au e ʻike i ka mea e lawe mai ai ka lā
I owe him a great deal	Ua aie nui au iaia
I protested, stood dead	Kuʻe au, kū make
I burned the dirt and took it up	Ua puhi au i ka lepo a lawe i luna
I want you to succeed	Makemake au e holomua ʻoe
I will suggest marrying her first, as you intended	E hoʻohālike au e mare mua iā ia, e like me kāu i manaʻo ai
It’s a great wine with a lot of alcohol	He waina nui me ka waiʻona nui
I have to learn, and you have to learn	Pono wau e aʻo, a pono ʻoe e aʻo
I cared for them for years	Ua mālama au iā lākou no nā makahiki
I am on top of him	Aia wau ma luna o ia
Here I will replace you	Eia wau e pani iā ​​ʻoe
There are blocks, the music dies	He mau poloka, make ke mele
I have a beer and a vacation	He pia a he lā hoʻomaha wau
I’ve been showing interest for a while	Ua hoʻohālike au i ka hoihoi no kekahi manawa
I immediately opened the email wanting to see his response	Ua wehe koke au i ka leka uila me ka makemake e ʻike i kāna pane
I want to make a living with you	Makemake au e hana i kahi ola me ʻoe
I will see and try your other options	ʻIke wau a e hoʻāʻo wau i kāu mau ʻano ʻē aʻe
I often go for morning walks	Hele pinepine au i ka hele wāwae kakahiaka
I put my hand on the side board	Hoʻopaʻa wau i kuʻu lima ma ka papa ʻaoʻao
I could smell the beer on his breath	Hiki iaʻu ke honi i ka pia ma kona hanu
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I didn’t think so	ʻAʻole wau i noʻonoʻo
I was angry and surprised by this	Huhu a puiwa au i keia
I express my happiness	Ke hōʻike nei au i koʻu hauʻoli
I took myself off the floor	Lawe au iaʻu iho mai ka papahele
I nodded and followed in his footsteps	Kuno aku au a hahai ma kona mau kapuai
But I didn’t know how much I wanted it	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka nui o ka makemake
I think it’s special to you	Manaʻo wau he mea kūikawā ia iā ʻoe
I want to share everything with her	Makemake au e kaʻana like i nā mea a pau me ia
I think there are some people who know me	Manaʻo wau aia kekahi poʻe i ʻike iaʻu
I am not like them	ʻAʻole wau i like me lākou
I used it for something	Ua hoʻohana au ia no kekahi mea
I shook my head and began to comfort myself	Kuno au i koʻu poʻo a hoʻomaka wau e hoʻoluʻolu iaʻu iho
I almost pulled the key when he flew at you	ʻaneʻane huki au i ke kī i kona lele ʻana iā ʻoe
I could look over my shoulder	Hiki iaʻu ke nānā aku ma luna o koʻu poʻohiwi
A keystone, which has strange features	He kīʻaha kī, i loaʻa nā hiʻohiʻona ʻē
I flew and the ashes of fire went everywhere	Lele au a hele ka lehu ahi ma nā wahi a pau
I was gently trampled by my uncle, in his arms	Hehi mālie au e koʻu ʻanakala, ma kona lima
I’m just glad things are easy for you	ʻOliʻoli wale wau i ka maʻalahi o nā mea iā ʻoe
I don’t know where to go	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hele ai
A spirit from a spirit	He ʻuhane mai kahi ʻuhane
I have to ask questions, demand, explain	Pono wau e nīnau i nā nīnau, koi, wehewehe
I want to get a second opinion	Makemake au e kiʻi i ka manaʻo ʻelua
I was quietly happy now	Ua hauʻoli malū au i kēia manawa
I think he might want to join us	Manaʻo wau makemake paha ʻo ia e hui pū me mākou
I need to work harder	Pono wau e hoʻoikaika
I need time for myself sometimes	Pono au i manawa no'u iho i kekahi manawa
I can see it in my soul	Hiki iaʻu ke ʻike ia mea i loko o koʻu ʻuhane
I’m smarter than the fence	ʻOi aku koʻu akamai ma mua o ka pā
The person has to fix things	Pono ke kanaka e hoʻoponopono i nā mea
I said to myself it was like climbing a tree	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho e like me ka piʻi ʻana i kahi lāʻau
I close my eyes to the window to make sure	Hoʻopili au i koʻu mau maka i ka puka makani e maopopo ai
I did not name them	ʻAʻole wau i kapa inoa iā lākou
I don’t think the helper was quick	Manaʻo wau ʻaʻole i wikiwiki ka mea kōkua
A minute later, he nodded	He minuke ma hope mai, ua kunou mai nō ʻo ia
I can only tell you this	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i kēia wale nō
I thought he was good at thinking	Ua manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia i ka noʻonoʻo ʻana
From there the highway went north	Mai laila aku ke alaloa i ka ʻākau
I explained it to you	Ua wehewehe au ia oe
Forty died in one small measure	He kanaha make i loko o kekahi ana liʻiliʻi
I did not consider myself a wise man	ʻAʻole au i ʻike iaʻu iho he kanaka naʻauao
I was a little troubled then	Ua pilikia iki au ia manawa
I saw that they went down to the women	Ua ʻike au ua hele lākou i lalo i nā wahine
I took that warm and wonderful hand	Lalau aku la au i kela lima pumehana a kupanaha
I sat in the chair behind my desk	Noho au ma ka noho ma hope o koʻu pākaukau
I climbed up with him and knelt on the bed	Piʻi au me ia i luna a kukuli ma kahi moe
I really liked this money	Ua makemake nui au i kēia kālā
I can join	Hiki iaʻu ke hui
I love days like this	Aloha au i nā lā e like me kēia
A congratulatory gift for your best friend	He makana hoʻohiwahiwa na kāu hoa pili loa
I wanted to get involved in driving	Ua makemake au e komo i ke kalaiwa
It was a futile fight in the swell	He hakakā makehewa i ka ʻōhū
I want to know what you think	Makemake au e ʻike i kou manaʻo
I happily climbed behind the wheel and started the engine	Piʻi hauʻoli au ma hope o ka huila a hoʻomaka i ka ʻenekini
I thought nothing could be done	Ua manaʻo wau ʻaʻohe mea hiki ke hana
I couldn’t believe how lucky I was	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu pōmaikaʻi
I will consider them	E noʻonoʻo wau iā lākou
The captive is not really a prisoner	ʻAʻole pio maoli ke kanaka pio
I think we feel weird	Manaʻo wau iā mākou, ʻano ʻē ka manaʻo
I stood in the latest cave and looked around	Kū au i loko o ke ana hou loa a nānā a puni
His love for the prisoners was evident	Ua ʻike ʻia kona aloha i nā pio
I'm really surprised he didn't just go inside	Pīhoihoi maoli au ʻaʻole ʻo ia i hele wale i loko
His name first given to him by his grandmother	ʻO kona inoa i hāʻawi mua ʻia e kona kupuna wahine
I think the industry has solved the problem	Manaʻo wau ua hoʻoholo ka ʻoihana i ka pilikia
But I tried my best	Ua ho'āʻo naʻe au i kaʻu mea maikaʻi loa
I looked in the mirror again	Nānā hou au i ke aniani
This attempt failed	Ua hāʻule kēia hoʻāʻo
I turned and lost my leg	Huli au a nalowale koʻu wāwae
I had another free lunch	Loaʻa iaʻu kahi awakea manuahi hou
I don’t blame the bosses during the game	ʻAʻole au e hoʻohewa i nā luna i ka wā o ka pāʻani
I couldn’t make her happy with my coffee picture	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohauʻoli iā ia me kaʻu kiʻi kofe
I have no right to question him	ʻAʻohe oʻu kuleana e nīnau aku iā ia
I ask teachers to write letters of encouragement	Noi au i nā kumu e kākau i nā leka paipai
I want to see the lights go out	Makemake au e ʻike i ka pio ʻana o ke kukui
I only saw him once a month for one day	Hoʻokahi wale nō au ʻike iā ia i ka mahina no hoʻokahi lā
I wanted to be with him for a long time	Ua makemake au e noho me ia no ka manawa lōʻihi
I have reached my limit	Ua hiki au i ko'u palena
Arnold decided to act quickly	Ua hoʻoholo ʻo Arnold e hana koke
I opened my eyes, but stayed as quiet as possible	Ua wehe au i koʻu mau maka, akā noho mālie e like me ka hiki
I like to crawl under the car	Makemake au e kolo ma lalo o ke kaʻa
I was blind to my anger	Ua makapō au i koʻu huhū
I can’t believe we’re doing this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke hana nei mākou i kēia
I gain a lot of knowledge this way	Loaʻa iaʻu ka nui o kaʻu ʻike ma kēia ala
I turned and went this way	Huli au a hele i kēia ala
I am the only person who meets those requirements	ʻO wau wale nō ke kanaka e hoʻokō nei i kēlā mau koina
I didn’t intend to escape	ʻAʻole au i manaʻo e pakele
I’m not the same angry	ʻAʻole wau i huhū like
I want us to take our time	Makemake wau e lawe mākou i ko mākou manawa
I will start a new life	E hoʻomaka wau i kahi ola hou
I didn’t think much of this	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui i kēia
I looked in the street linen closet	Ua nānā au i ka lumi lole olonā o ke alanui
I’m in a race with time	Aia wau i loko o ka heihei me ka manawa
The mission was accomplished	Ua hoʻokō ʻia ka misionari
I did not miss seeing the bags under his eyes	ʻAʻole au i nele i ka ʻike ʻana i nā ʻeke ma lalo o kona mau maka
Deep -sea navigation is another challenge	ʻO ka hoʻokele ʻana i ka holo hohonu kahi pilikia ʻē aʻe
Most of his songs are about nature and value	ʻO ka hapa nui o kāna mau mele e pili ana i ke ʻano a me ka waiwai
I was waiting for you to meet me	Ua kali au iā ʻoe e launa pū
I am not looking for special feeling or love	ʻAʻole au i ʻimi i ka manaʻo kūikawā a i ʻole ke aloha
My head hurts	Ua pilikia ko'u poo
I like him	Makemake au iā ia
I hope they show up	Manaʻolana wau e hōʻike mai lākou
I can tell you a lot	Hiki iaʻu ke haʻi nui iā ʻoe
I shot out my back window, though	Ua pana au i koʻu pukaaniani hope, akā
I stood on the side at the door of a house	Ua kū au ma ka ʻaoʻao ma ka puka o kahi hale
I started with six bullets	Ua hoʻomaka wau me nā pōkā ʻeono
I was hesitant to express my concern	Ua kanalua wau e hoʻopuka i koʻu hopohopo
A million is not enough	ʻAʻole lawa ka miliona
I can tell you when you were two years old	Hiki iaʻu ke haʻi i kou wā ʻelua makahiki
I took the old woman with me	Ua lawe pū au i ka luahine me aʻu
I had my dream job, flying in the sky	Loaʻa iaʻu kaʻu hana moeʻuhane, e lele ana i ka lewa
I have not hurt anyone	ʻAʻole au i ʻeha i ke kanaka
I fell forward on my knees in the closet	Ua hāʻule au i mua i koʻu mau kuli i loko o ka hale lole
I have done that many times	Ua hana au i nā manawa he nui
I heard this story and it had nothing to do with it	Lohe au i kēia moʻolelo a ʻaʻohe mea pili
I will lay my life on it because they are love	E pili ana au i ko'u ola ma ia mea he aloha lakou
There is a set fee to go there	He uku hoʻonohonoho e hele i laila
I drank a glass of water	Ua inu au i ke aniani wai
I took a deep breath at the video	Ua hanu ikaika au i ka wikiō
I collected the fee and wrote the first copy	Ua ohi au i ka uku a kakau i ke kope mua
I thought it was legal	Ua manaʻo wau he mea pili kānāwai
I can expect someone to look at me	Hiki iaʻu ke manaʻo e nānā mai kekahi iaʻu
I can’t decide for one	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo no kekahi
A prayer of thanksgiving was also accompanied by a glass of wine	He pule hoʻomaikaʻi pū kekahi me ke kīʻaha waina
Nice to meet you	Ua hauʻoli wau e hālāwai me ʻoe
I give dinner every evening on board	Hāʻawi wau i kēlā me kēia ahiahi i ka ʻaina ahiahi ma luna o ka moku
I love you, nothing is to come	Aloha au iā ʻolua, ʻaʻohe mea e hiki mai ana
I was not ready to die	ʻAʻole au i mākaukau e make
A spring made with heavy -duty metal blocks	He pūnāwai i hana ʻia me nā poloka metala hoʻemi kaumaha
I suppressed the sounds and recorded	Kāohi au i nā leo a hoʻopaʻa
I'm worried about my brother	Ke hopohopo nei au i koʻu kaikaina
I will do what he asks	E hana au i kāna mea e noi ai
I think this is a good thing	Manaʻo wau he mea kūpono kēia
I hope you will meet them soon	Manaʻo wau e hiki koke ana ʻoe e hālāwai me lākou
I took your advice and left the road	Lawe au i kāu ʻōlelo aʻo a haʻalele i ke alanui
I know we’ve come a long way since then	ʻIke wau ua hele mākou i kahi ala lōʻihi mai ia manawa
Lack of interest is my best bet	ʻO ka nele o ka hoihoi kaʻu ʻano maikaʻi loa
I felt my own guilt	Ua manao au i ko'u hewa iho
I closed my eyes in pain	Ua pani au i koʻu mau maka i ka ʻeha
I gathered him in my arms, sitting in silence	Hoʻākoakoa au iā ia i loko o koʻu mau lima, e noho hāmau ana
I was a lawyer by day, a writer by night	He loio au i ke ao, mea kakau i ka po
I need professional help, he said	Pono au i ke kōkua ʻoihana, wahi āna
I have hurt many people who live a lie	Ua hōʻeha au i nā poʻe he nui e noho ana i ka wahaheʻe
I want to be alone	Makemake au e noho me'u iho
I didn’t have everything then	ʻAʻole loaʻa iaʻu nā mea a pau ia manawa
I climbed out and leaned into my car	Piʻi au i waho a hilinaʻi i koʻu kaʻa
I went to the pit to wash my hands	Hele au i ka lua e holoi i koʻu mau lima
I don’t need this additional memory	ʻAʻole pono wau i kēia hoʻomanaʻo hoʻohui
A small smile crept across his eyes	Kolo maila ka minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau maka
I went east and he followed me	Hele au i ka hikina a hahai mai ia ia'u
I can see how good her hands are without skin	ʻIke wau i ka maikaʻi o kona mau lima i ka ʻili ʻole
I think he has done something before	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i kekahi mea ma mua
I was surprised that I did not know him	Ua hoohuoi au i ka ike ole iaia
I loved the beautiful room	Ua makemake au i ke keʻena nani
I think you are friends too	Manaʻo wau iā ʻoe he hoaaloha pū kekahi
I like your opinion	Makemake au i kou manaʻo
Maybe I was in a ditch somewhere, or maybe it was worse	Aia paha au i loko o kahi auwai ma kahi, a ʻoi aku paha ka ʻino
I could see him breathing behind me	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hanu ana ma hope oʻu
I don’t want to record anything, anymore	ʻAʻole au makemake e hoʻopaʻa i kekahi mea, hou
A voice in my head, for god’s sake	He leo i koʻu poʻo, no ke akua
I don’t have a phone number to give him	ʻAʻohe aʻu helu kelepona e hāʻawi iā ia
I will sit and listen	E noho au e hoolohe
I tried not to put the preparation down for a while	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e waiho i ka hoʻomākaukau ʻana i kahi manawa
I have a desire, a desire for something	He iini ko'u, he makemake i kekahi mea
I will not be denied	ʻAʻole wau e hōʻole ʻia
I took that message to heart	Ua lawe au i kēlā memo i ka puʻuwai
Some houses were camped	Ua hoʻomoana kekahi mau hale
I had to go somewhere completely different	Pono wau e hele i kahi ʻokoʻa loa
I speak the language	ʻŌlelo wau i ka ʻōlelo
I didn't know he was going to leave me	ʻAʻole au i ʻike e haʻalele ana ʻo ia iaʻu
I met his fatigue	Ua hui au i kona luhi
A new date will be given soon	E hāʻawi koke ʻia kahi lā hou
A moment later, a knock	He manawa ma hope mai, he kīkēkē
I didn’t buy the work	ʻAʻole au i kūʻai i ka hana
Sharp if the action is printed	Sharp inā paʻi ʻia ka hana
I think someone will hit me	Manaʻo wau e kuʻi mai kekahi iaʻu
The negative impact is the most common	ʻO ka hopena koʻikoʻi ka hapa nui
The murmur went over the fence	Ua hele ka ʻōhumu ma luna o ka pā
I nurture his work ethic	Hānai au i kāna hana hana
I tell you the truth	Ke hai aku nei au ia oe i ka oiaio
I am sad, but your mother is alive	Ke kaumaha nei au, akā ke ola nei kou makuahine
I saw a fever on the back of his neck	Ua ʻike au i ke kuni ma ke kua o kona ʻāʻī
I offer this	Ke hāʻawi nei au i kēia
I have sixteen stores	He ʻumikūmāono aʻu mau hale kūʻai
You have a face to love	He helehelena āu e aloha ai
I woke up the next day and did some homework	Ala au i ka lā aʻe a hana i kekahi haʻawina home
I declare thy greatness, and thy wondrous works	Ke hai aku nei au i kou nui, i kau mau hana mana
The whole thing was fun	He leʻaleʻa ka mea holoʻokoʻa
I don’t know when or how	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka manawa a pehea
I immediately noticed the symptoms in other things	Ua ʻike koke au i nā hōʻailona ma nā mea ʻē aʻe
That’s very comforting	He mea hōʻoluʻolu loa kēlā
I can't let them take him away	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e lawe aku iā ia
I take two stairs at a time	Lawe au i nā alapiʻi ʻelua i ka manawa
I think they are under me	Manaʻo wau aia lākou ma lalo oʻu
I knelt down and put my hands on his head	kukuli iho la au a kau i ka lima ma kona poo
A book kept in bed	He puke i mālama ʻia ma kahi moe
I remember hearing him	Hoʻomanaʻo wau i koʻu lohe ʻana iā ia
I also saw the birth of a child	Ua ʻike nō hoʻi au i ka hānau ʻana o kahi keiki
I love your travels	Makemake au i kāu mau huakaʻi
But I did not tell him	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku iā ia
I improved myself on the voice	Ua hoʻomaikaʻi wau iaʻu iho ma ka leo
I wondered if the mistake really worked	Ua noʻonoʻo wau inā paha i hana maoli ka hala
Knowledge for sore eyes	He ʻike no nā maka ʻeha
I think of him all the time	Manaʻo wau iā ia i nā manawa a pau
I want to get lost in it	Makemake au e nalowale i loko ona
I knew the cat couldn't look sad, but it did	Ua ʻike au ʻaʻole hiki i ka pōpoki ke nānā aku i ke kaumaha, akā ua hana ʻo ia
Johnson as a leader	Johnson ma ke ʻano he alakaʻi
We were associated with red from our birth	Ua hoʻohui ʻia mākou he ʻulaʻula mai ko mākou hānau ʻana
A female guard went forward	He kiaʻi wahine i hele i mua
My name is better	Ua oi aku ko'u inoa
I have all kinds of plants	Loaʻa iaʻu nā ʻano kanu āpau
I was sick	Ua kau au a ma'i maoli
I, and I, am a hero	ʻO wau, a ʻo wau nō, he meʻe
I asked him out	Ua noi au iā ia i waho
My word is chronic chest pain	ʻO kaʻu ʻōlelo i ka ʻeha umauma manawa nui
I have read and agree to the privacy policy	Ua heluhelu a ʻae au i ke kulekele pilikino
I was young and beautiful	He ʻōpio wau a he nani
I said we would leave early in the morning	Ua ʻōlelo au e haʻalele mākou i ke kakahiaka nui
I remember buying it	Ke hoʻomanaʻo nei au i kona kūʻai ʻana
Many people are angry about it	Nui ka poʻe i huhū no ia mea
I can't express the words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopuka i nā ʻōlelo
I wondered if we would see a show	Ua noʻonoʻo wau inā e ʻike mākou i kahi hōʻike
soft gift as a leader	makana pōʻaleʻa ma ke ʻano he poʻokela
Then they married	A laila male lāua
I didn’t want to leave the house	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i ka hale
I could see their empty eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau maka hakahaka
I need to find the book of shadows	Pono wau e ʻimi i ka puke o nā aka
This was his first war tour	ʻO kēia kāna mākaʻikaʻi kaua mua
I was hurt and tired	Ua ʻeha a luhi au
I'm just worried for your safety	Ua hopohopo wale au no kou palekana
A lot of work was done	Nui nā hana i hana ʻia
I knew you were that man	Ua maopopo iaʻu ʻo ʻoe kēlā kanaka
I hope we meet again	Manaʻo wau e hui hou kāua
I will soon find the bottle and the contents	E loaʻa koke iaʻu ka hue a me nā mea i loko
I am fifteen years old in this house	He ʻumikūmālima oʻu mau makahiki ma kēia hale
I will not go into the details, however	ʻAʻole naʻe wau e komo i nā kikoʻī
I am not physical because it is always changing	ʻAʻole wau ke kino no ka mea e loli mau ana
Agreement is one thing	ʻO ka ʻaelike kekahi mea
I wrote an entire book to answer that question	Ua kākau au i puke holoʻokoʻa e pane i kēlā nīnau
There was a large, human voice	He noho nui, leo kanaka
I mean, we’re not anything or anything	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole mākou he mea a i ʻole kekahi mea
I need to remove some things from my chest	Pono wau e wehe i kekahi mau mea mai koʻu umauma
I can't hear her crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kāna uē ʻana
I wanted to sleep low for a while	Ua makemake au e moe haahaa no kekahi manawa
I didn't see him right away	ʻAʻole au i ʻike koke iā ia
I can see the pain they have inflicted on me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka ʻeha a lākou i hoʻokau mai ai iaʻu
I can relate to that	Hiki iaʻu ke pili i kēlā
Here I am, you need me	Eia nō wau ma ʻaneʻi pono ʻoe iaʻu
This is not available	ʻAʻole i loaʻa kēia
A lot has happened throughout the year	Nui nā mea i hana ʻia i loko o ka makahiki
I actually made one for myself	Ua hana maoli au i hoʻokahi noʻu iho
The paint is missing	Ua nalowale ka pena
I can read his name	Hiki iaʻu ke heluhelu i kona inoa
I closed my eyes and forced myself to walk	Ua pani au i koʻu mau maka a hoʻoikaika iaʻu iho e hele
It is a great hotel that makes this insurance company happy	He hōkele nui e hoʻohauʻoli i kēia hui ʻinikua
I think everyone thought of the pictures	Manaʻo wau ua manaʻo nā mea a pau i nā kiʻi
I know what he looks like	Ua ʻike au i kona ʻano
I do not know you	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe
I can't get in there	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i laila
I am ninety years old now	He kanaiwa makahiki koʻu i kēia manawa
I tried to think about it	Ua hoʻoikaika au e noʻonoʻo iā ia
I am the new door	ʻO wau ka puka hou
I’ve heard this debate before	Ua lohe mua au i kēia hoʻopaʻapaʻa
I saw him the day after he was found	Ua ʻike au iā ia i ka lā ma hope o kona loaʻa ʻana
I would like more ice cream	Makemake au i hau kalima hou aku
I knew who was talking to water	Ua maopopo iaʻu ka mea e kamaʻilio nei me wai
I think you should go home, now	Manaʻo wau e hele ʻoe i ka home, i kēia manawa
I saw the plane disappear	Ua ʻike au i ka nalo ʻana o ka mokulele
I don't know that kind of thing	ʻAʻole maopopo iaʻu kēlā ʻano mea
This program is two full months	ʻElua mahina piha kēia papahana
Texas has a large commercial fishing industry	He ʻoihana lawaiʻa kālepa nui ʻo Texas
I haven’t been very scared in my whole life	ʻAʻole wau i makaʻu nui i koʻu ola a pau
I have two more ideas to make	He ʻelua mau manaʻo hou aʻe kaʻu e hana ai
Take a deep breath, he said to himself, take a deep breath	ʻO ka hanu hohonu, ʻōlelo ʻo ia iā ia iho, e hanu hohonu
I made five shots today	Ua hana au i ʻelima mau paʻi i kēia lā
I can use water	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka wai
I liked the way she took care of it	Ua makemake au i kona mālama ʻana
I loved dates and kisses and more	Ua makemake au i nā lā a me ka honi a me nā mea hou aku
I know the things that will surprise you	Ua ʻike au i nā mea āu e kahaha ai
I did the same thing	Ua hana au i ka mea like
I had to get in there and talk to him	Pono wau e komo i laila a kamaʻilio me ia
I think you’re a little hard down	Ke manaʻo nei au ua paʻakikī iki ʻoe i lalo
I think it looks beautiful	Manaʻo wau he nani ke nānā aku
I got in the car and checked my phone	Ua komo au i ke kaʻa a nānā i kaʻu kelepona
I will not always be here	ʻAʻole wau e noho mau ma ʻaneʻi
I promise you will see one day	Ke hoʻohiki nei au e ʻike ʻoe i kekahi lā
I may be a warrior for evil	He koa paha wau no ka hewa
I was burning with hunger	Ua wela au i ka pololi
The field was blue with mechanical fog	He polū ko ke kahua me ka noe mechanical
Doubt entered his mind	Ua komo ke kanalua kolo i kona noonoo
I rearranged	Ua hoʻonohonoho hou au
I really enjoyed the articles	Nui koʻu hauʻoli i nā ʻatikala
I never heard that name	ʻAʻole au i lohe i kēlā inoa
I think he knew someone was following him	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia e hahai ana kekahi iā ia
I'll fix that problem later, though	E hoʻoponopono wau i kēlā pilikia ma hope, akā naʻe
I fell back into the chair and improved it again	Ua hāʻule hou au i ka noho a hoʻomaikaʻi hou iā ia
I looked at his hollow face	Nānā wau i kona helehelena hakahaka
I wondered how he knew all this	Ua noʻonoʻo wau pehea ʻo ia i ʻike ai i kēia mau mea a pau
I gave him the money, but he didn't	Hāʻawi wau iā ia i ke kālā, akā ʻaʻole ʻo ia
I wish women could take off their legs like that	Makemake au e hiki i nā wāhine ke wehe i ko lākou mau wāwae e like me ia
I have a thing for bright colors	He mea kaʻu no nā kala ʻālohilohi
I know heʻs going to be nice	ʻIke wau e ʻoluʻolu ʻo ia
I pull my hat over my head	Huki au i koʻu pāpale ma luna o koʻu poʻo
I hesitated, and then I took it	Ua kānalua au, a laila lawe wau
I don't want him to come to you	ʻAʻole wau i makemake e hele ʻo ia iā ʻoe
I’m used to young men	Ua maʻa au i nā kāne uʻi
I don’t like it, not even girls	ʻAʻole au makemake, ʻaʻole hoʻi i nā kaikamāhine
I wanted it, and it gave me	Ua makemake au, a hāʻawi mai iaʻu
I won’t leave him for long	ʻAʻole wau e haʻalele iā ia no ka lōʻihi
I tried to open it, but it was locked	Lalau aku la au e wehe, aka ua paa ia
I am not old enough to wake up	ʻAʻole au i ʻelemakule e hoʻāla
I think he believes me	Manaʻo wau e manaʻoʻiʻo ʻo ia iaʻu
I tried very hard to take good care of my face	Ua hoʻoikaika nui au e mālama pono i koʻu maka
I can't explain because there is nothing to explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe no ka mea ʻaʻohe mea e wehewehe
I looked at the road sign	Nānā au i ka hōʻailona alanui
I would like an overview of our situation	Makemake au i kahi loiloi o ko mākou kūlana
I know this is a very difficult time for you	ʻIke wau he manawa paʻakikī loa kēia iā ʻoe
I think a better football match is in any other ad	Manaʻo wau i kahi pahu kinipōpō maikaʻi loa ma kahi hoʻolaha ʻē aʻe
This permission was granted	Ua hāʻawi ʻia kēia ʻae ʻia
I was tempted to give him an asp	Ua hoʻowalewale ʻia au e hāʻawi iā ia i kahi asp
I turned from the fireplace to face him	Huli au mai ke kapuahi e alo aku iaia
I can’t get behind the wheel	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i hope o ka huila
I like your clothes	Ua makemake au i kou lole
A lot of people talk about this	Nui ka poʻe e kamaʻilio e pili ana i kēia
I didn’t touch a single drop	ʻAʻole au i hoʻopā i hoʻokahi kulu
I slept most of the time	Ua hiamoe au i ka hapa nui o ka manawa
I had to find the threat and clear my name	Pono wau e ʻimi i ka mea hoʻoweliweli a holoi i koʻu inoa
I thought they were familiar	Ua manaʻo wau he kamaʻāina lāua
I’m not worried about that	ʻAʻole wau i hopohopo no kēlā
A weak old man came out	Ua puka mai kekahi ʻelemakule nāwaliwali
I opened his flight case	Ua wehe au i kāna pahu lele
Yes, I answered	ʻAe, ua pane au
Richard was not arrested for the incident	ʻAʻole i hopu ʻia ʻo Richard no kēia hanana
Many other features have been omitted for similar reasons	Nui nā hiʻohiʻona ʻē aʻe i ʻoki ʻia no nā kumu like
I’m trying to get rid of them	Ke ho'āʻo nei au e haʻalele iā lākou
I can't see the harm in you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka pōʻino iā ʻoe
I point to the box	Kuhikuhi au i ka pahu
I called because I had a fixed income	Kāhea wau ma muli o ka loaʻa kālā paʻa
I was so angry now	Ua huhū loa au i kēia manawa
I grabbed him and let him take me upstairs	Ua paʻa au iā ia a hoʻokuʻu iā ia e lawe iaʻu i luna
I thought we were going to be alone	Ua manaʻo wau e noho kaʻawale ana mākou
I can tell he was a little nervous	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hopohopo iki ʻo ia
I stayed there for three days in the same manner	Ua noho au ma laila no ʻekolu lā ma ke ʻano like
I flew before his face	Ua lele au i mua o kona alo
I wanted it to be a law	Ua makemake au e lilo i kānāwai
I didn't want to be cut	ʻAʻole au i makemake i ka ʻoki ʻia
I heard a noise coming	Ua lohe au i ka halulu e kokoke mai ana
I don't know what else to say	ʻAʻole au i ʻike i ka mea hou aku e ʻōlelo ai
I hate how people edit my grammar	Hoʻowahāwahā au i ka hoʻoponopono ʻana o ka poʻe i kaʻu grammar
I think they sang to me	Manaʻo wau ua hīmeni lākou iaʻu
I will not let him see her again	ʻAʻole au e ʻae iā ia e ʻike hou iā ia
The second blow may have been fatal	He mea make paha ka lua o ka hahau ana
I have an eye disease in my right eye	He ma'i maka ko'u ma ko'u maka akau
I wanted to be paid to work	Ua makemake au e uku ʻia no ka hana ʻana
I knew bad news was coming	Ua ʻike au e hiki mai ana ka lono ʻino
I saw the hardship and the tragedy	Ua ʻike au i ka paʻakikī a me ka pōʻino
I explained to the chief and the others	Ua wehewehe au i ke aliʻi a me nā mea ʻē aʻe
I have good prayers and then bad ones	He pule maikaʻi koʻu a laila he mau pule maikaʻi ʻole
I asked his forgiveness	Ua noi au i kāna kala ʻana
I think he was lucky to pull	Manaʻo wau ʻo ia ka laki o ka huki
I went out	Ua hele au i waho
I looked up to see him leave	Nānā wau i luna e ʻike i kona haʻalele ʻana
I moved to a higher level, but nothing	Ua neʻe au i kahi pae kiʻekiʻe, akā ʻaʻohe mea
I started with the big ones	Ua hoʻomaka wau me nā mea nui
I know you and your baby are safe at home	Ua ʻike au ua palekana ʻoe a me kāu pēpē i ka home
I was hungry, lonely, angry and sad	Ua pololi au, mehameha, huhu a kanikau
I come in peace, I will not hurt you	Hele mai au me ka maluhia, ʻaʻole au e ʻeha iā ʻoe
They went through the summer without success	Ua hele lākou i ke kauwela me ka lanakila ʻole
I haven't heard that word in a long time	ʻAʻole au i lohe i kēlā ʻōlelo no ka manawa lōʻihi
There was a man behind him	Aia kekahi kanaka ma hope ona
I know this is hard for you to believe	ʻIke wau he paʻakikī kēia iā ʻoe e manaʻoʻiʻo
I caught him as he fell in front of me	Hopu au iā ia i kona hāʻule ʻana i mua oʻu
A dance floor was hidden below	Ua hūnā ʻia kahi papahele hula ma lalo
I didn’t want to be like my father	ʻAʻole au i makemake e like me koʻu makuakāne
I stretched out my hand to her	Hohola aku au i ko'u lima i kona
I think you know what happened	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i ka mea i hana ʻia
His death was widely reported in the newspaper	Ua hōʻike nui ʻia kona make ʻana ma ka nūpepa
I don’t have my package	ʻAʻole loaʻa iaʻu kaʻu pūʻolo
I did not run after him	ʻAʻole au i holo ma hope ona
I don’t like them personally	ʻAʻole makemake wau iā lākou iho
I think we can finish in half an hour	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻopau i ka hapalua hola
I wanted to call them but couldn't	Makemake au e kelepona iā lākou akā ʻaʻole hiki
I think most of them remembered to take them home	Manaʻo wau ua hoʻomanaʻo ka hapa nui o lākou e lawe iā lākou i ka home
I told him to prepare himself	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻomākaukau iā ia iho
I hope you will agree with our suggestions	Manaʻo wau e ʻae mai ʻoe i kā mākou mau manaʻo
I did not say that in my lifetime	ʻAʻole au i ʻōlelo pēlā i koʻu ola ʻana iā ia
I really enjoyed reviewing your article	Hauʻoli nui wau i ka nānā ʻana i kāu ʻatikala
My missionary was clear on life	Ua akaka kaʻu misionari i ke ola
I started drawing about the table	Ua hoʻomaka wau e kahakiʻi e pili ana i ka papaʻaina
I just wanted to cry	Ua makemake wale au e uwe
I left empty -handed	Ua haʻalele au a nele
I think this has to do with the nature of the project	Manaʻo wau e pili ana kēia i ke ʻano o ka papahana
The kind of heat that comes from the earth	ʻO ke ʻano o ka mehana e piʻi mai ana mai ka honua mai
Our football team is a yeast	ʻO kā mākou kime pōpeku he hū
I see every goal fail	ʻIke au i ka hāʻule ʻana o kēlā me kēia pahuhopu
I could lose my license	Hiki iaʻu ke nalowale i kaʻu laikini
I need to think before that	Pono wau e noʻonoʻo ma mua o kēlā
I don't need to let you talk to me to come	ʻAʻole pono wau i ʻae iā ʻoe e kamaʻilio mai iaʻu e hele mai
I stood still for an hour or so	Ua kū mālie au no hoʻokahi hola a ʻoi paha
I think that’s the real problem	Manaʻo wau ʻo ka pilikia maoli
I don’t want to put you all in trouble	ʻAʻole au i makemake e hoʻokomo iā ʻoukou a pau i ka pilikia
I think you have time	Manaʻo wau he manawa kou
There is a green light on the door	He kukui ʻōmaʻomaʻo ma luna o ka puka
I could not tell who was the man or the woman	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku ʻo wai ke kāne a wahine paha
I was shocked to read this	Pīhoihoi au i ka heluhelu ʻana i kēia
I know where the cinema is	ʻIke au i hea ka hale kiʻiʻoniʻoni
I have a future ahead of me	Loaʻa iaʻu kahi wā e hiki mai ana ma mua oʻu
I can't see any more ideas of this kind	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā manaʻo hou aʻe o kēia ʻano
I was wrong about everything	Ua hewa wau i nā mea a pau
I take the host	Lawe au i ka mea hoʻokipa
I don’t understand why until now	ʻAʻole wau i maopopo i ke kumu a hiki i kēia manawa
I typed my opinion on my computer	Ua paʻi au i koʻu manaʻo ma kaʻu kamepiula
I could not see him, but he was there	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia, akā aia ʻo ia ma laila
I have to take care	Pono wau e mālama
A dark area was noticed between the board and the runner	Ua ʻike ʻia kahi ʻāpana ʻeleʻele ma waena o ka papa a me ka mea holo
I will kill them all	E pepehi au iā lākou a pau
I have to show you	Pono wau e hōʻike iā ʻoe
I have never been to a place like this before	ʻAʻole au i hele i kahi e like me kēia ma mua
I can kiss her, and my hand is faster	Hiki iaʻu ke honi iā ​​ia, a ʻoi aku ka wikiwiki o koʻu lima
Sounds noble, man	He kani hanohano, kāne
I try to laugh	Ke hoʻāʻo nei au e ʻakaʻaka
There is a note on the menu	Aia kekahi memo ma ka papa ʻaina
I was so scared and embarrassed to look	Ua makaʻu loa wau a hilahila hoʻi i ka huli ʻana
I did not know it was too late	ʻAʻole au i ʻike ua lohi loa
I allowed myself to believe that	Ua ʻae wau iaʻu iho e manaʻoʻiʻo i kēlā
I am important to you	He mea nui au ia oe
It was fun to spend time with her	He leʻaleʻa ka launa pū ʻana me ia
The red flag started to fly in my brain	Ua hoʻomaka ka nalu ʻana o ka hae ʻulaʻula i loko o koʻu lolo
I can't ask for anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i kekahi mea ʻē aʻe
Not me, really	ʻAʻole wau, ʻoiaʻiʻo
I went to the library to rescue them	Ua hele au ma ka hale waihona puke e hoʻopakele iā lākou
I contracted with weakness	Ua hoʻokuʻikahi wau me ka nāwaliwali
I didn't know the meaning anymore, so he was right	ʻAʻole au i ʻike hou aku i ke ʻano, no laila ua pololei ʻo ia
I hated his integrity	Ua inaina au i kona pololei
I can say my first words about him	Hiki iaʻu ke ʻōlelo i kaʻu mau ʻōlelo mua e pili ana iā ia
They had two sons	He ʻelua keiki kāne a lāua
Kiss and drive	Honi a kipaku
I don't know about your brother	ʻAʻole au i ʻike e pili ana i kou kaikunāne
I'll be fine though	E maikaʻi nō naʻe wau
I play a lot of games	Ke pāʻani nei au i ka nui o nā pāʻani
I called a few places	Ua kāhea au i kekahi mau wahi
I couldn’t touch it, though	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopā iā ia, akā naʻe
I am one of those fishermen to this day	ʻO wau kekahi o ia poʻe lawaiʻa a hiki i kēia manawa
I was drunk sometimes, you know	Ua ʻona wau i kekahi manawa, ʻike ʻoe
Some things fell apart	Ua hāʻule kekahi mau mea
I bought from the land, got a good price	Ua kūʻai au mai ka ʻāina, loaʻa ke kumu kūʻai maikaʻi
I drank of his sweet savor	Ua inu au i ke ala ona
Guests can walk inside the building	Hiki i nā malihini ke hele i loko o ka hale
I thought of myself as a doctor	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho he kauka
I really believe in your right	Manaʻo nui wau i kou pono
I thought that day at church	Ua noʻonoʻo wau i kēlā lā i ka hale pule
I ran ahead of them, confident that no one would see me	Holo aku au ma mua o lākou, me ka hilinaʻi ʻaʻole e ʻike mai kekahi iaʻu
I'm not surprised you're confused	ʻAʻole wau kahaha i kou huikau ʻana
I always try to ask everyone and everything	Ke ho'āʻo mau nei au e nīnau i nā mea a pau a me nā mea a pau
I heard water flowing towards me	Lohe au i ka wai e kahe mai ana ia'u
A week before the murder, perhaps less	He pule ma mua o ka pepehi kanaka, emi mai paha
I told him to go ahead	'Ōlelo wau iā ia e hele i mua
I can go out and walk away	Hiki iaʻu ke hele i waho a hele aku
I saw him driving	Nana aku la au iaia i kona kalaiwa ana
A summary can be found here	Hiki ke loaʻa kahi hōʻuluʻulu ma aneʻi
I couldn’t find things to complain about in my childhood	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i nā mea e hoʻopiʻi ai i koʻu wā kamaliʻi
I can't find it	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa
I went to the door quickly	Ua hele au i ka puka me ka wikiwiki
I almost stopped ringing my phone	Kokoke au e hoʻopau i ke kani ʻana o kaʻu kelepona
I know that not everyone is the same	ʻIke wau ʻaʻole like nā kānaka a pau
I left you and went to my office	Ua haʻalele au iā ʻoe a hele i koʻu keʻena
I didn’t want to leave bed	ʻAʻole au i makemake e haʻalele i kahi moe
One wardrobe is better than two for two reasons	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hale lole hoʻokahi ma mua o ʻelua no nā kumu ʻelua
I was confident, my lips knew her	Ua hilinaʻi au, ʻike koʻu mau lehelehe i kāna
The doctor will help you	E kōkua ke kauka iā ʻoe
I'm not coming back after lunch	ʻAʻole au e hoʻi mai ma hope o ka ʻaina awakea
A few seconds later, he found his voice	He mau kekona ma hope mai, ua loaʻa iā ia kona leo
I really thought of him as a person	Ua manaʻo maoli wau iā ia ma ke ʻano he kanaka
I shook my head at him	Luliluli au i koʻu poʻo iā ia
I have no false hope of passing	ʻAʻohe oʻu manaʻolana hoʻopunipuni e hala
I met some really nice people	Ua hālāwai au me kekahi poʻe maikaʻi loa
It was slow and warm in his face	He laha lohi a mehana ma kona alo
I told you he would die	Ua haʻi aku au iā ʻoe e make ʻo ia
They said the argument was the nature of the divorce	Ua ʻōlelo lākou ʻo ka hoʻopaʻapaʻa ke ʻano o ka hemo ʻana
I watched you burn the villages	Ua nānā au iā ʻoe e puhi i nā kauhale
I want to avoid getting hurt	Makemake au e pale i ka ʻeha
I use my words to encourage others and myself	E hoʻohana wau i kaʻu mau ʻōlelo e paipai i nā poʻe ʻē aʻe a me aʻu iho
I give my all in love	Hāʻawi wau i kaʻu mea āpau i ke aloha
I need to see him again	Pono au e ʻike hou iā ia
I got a green one	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻōmaʻomaʻo
The forts were damaged and the forts destroyed	Ua pōʻino nā hale paʻa a ua luku ʻia nā hale paʻa
I tried not to roll my eyes	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e ʻōwili i koʻu mau maka
A purple light came out from behind them	He kukui poni i puka mai ma hope o lākou
I thought things were slowly turning into normal	Ua manaʻo wau e huli mālie ana nā mea i mea maʻamau
I don’t think of a horrible attack as a poisonous drug	ʻAʻole au i manaʻo i ka hoʻouka kaua weliweli e like me ka lāʻau make
I told him to lock her in the house	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻopaʻa iā ia i loko o ka hale
I should have gone years ago	Pono wau i hele i nā makahiki i hala
The project was abandoned immediately	Ua haʻalele koke ʻia ka papahana
I have to take it out	Pono wau e lawe i waho
I am not a composer of any kind	ʻAʻole wau he haku mele o kēlā me kēia ʻano
I have loved you since you first touched my mind	Ua aloha au iā ʻoe mai kou hoʻopā mua ʻana i koʻu manaʻo
I spent most of my time with my mother	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o koʻu manawa me koʻu makuahine
I can swim without fear	Hiki iaʻu ke ʻau me ka makaʻu ʻole
He did it before he cared	Ua hana ʻo ia ma mua o ka mālama ʻana
The chart dropped after eight weeks	Ua hāʻule mai ka pakuhi ma hope o ʻewalu pule
I tried to make something wild	Ua ho'āʻo wau e hana i kekahi mea hihiu
I was looking for fish	Ua ʻimi au i ka iʻa
I do not know your father	Aole au i ike i kou makuakane
Martin became a professional lawyer	Ua lilo ʻo Martin i loio kūleʻa
I’m trying to make a gift	Ke ho'āʻo nei au e hana makana
I called him names today	Ua kāhea au iā ia i nā inoa i kēia lā
I could lose sight of him	Hiki iaʻu ke nalowale i ka nānā ʻana iā ia
I couldn’t wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui
I swear she will love you	Hoʻohiki wau, e aloha ʻo ia iā ʻoe
I tried not to fall though	Ua ho'āʻo wau ʻaʻole e hāʻule akā naʻe
I’m happy with this	Ua hauʻoli wau i kēia
I wonder what that dress looks like	Manaʻo wau he aha ke ʻano o kēlā kapa
I asked for the most important result	Ua noi au i ka hopena nui loa
I threw a stone	Kiola au i kekahi pohaku
I looked down at his feet	Nānā au i lalo i kona mau wāwae
I give a little to myself	Hāʻawi wau i kahi mea liʻiliʻi iaʻu iho
I hate those blacksmiths	Ke inaina nei au i kēlā mau mea kākiʻeleʻele
The full classroom is suitable for children in the city	Pono ka lumi papa piha i nā keiki i loko o ke kūlanakauhale
I didn’t wake up for politics this morning	ʻAʻole wau i ala no ka politika i kēia kakahiaka
The program provides tuition and volunteer support	Hāʻawi ka papahana i nā haʻawina a me ke kākoʻo manawaleʻa
I tried to wake myself up, but nothing worked	Ua hoʻāʻo wau e hoʻāla iaʻu iho, akā ʻaʻohe mea i hana
I need to know who that person is	Pono wau e ʻike ʻo wai kēlā kanaka
I just looked at them	Ua nānā wale au iā lākou
I can borrow horses	Hiki iaʻu ke ʻaiʻē i nā lio
I didn’t appreciate the book at the time	ʻAʻole wau mahalo i ka puke i kēlā manawa
I was just worried, that’s all	Ua hopohopo wale au, ʻo ia wale nō
Her parents escaped the sinking ship	Ua pakele kona mau mākua i ka moku e piholo ana
I did not know that he ran	ʻAʻole au i ʻike ua holo ʻo ia
I don’t make mistakes like forgetting	ʻAʻole au e hana hewa like me ka poina
I live the life of a holy child	Noho au i ke ola o ke keiki hemolele
I must have slept that morning	Ua hiamoe paha au i ia kakahiaka
A sorrowful lament passed from his lips	Ua hala aku kekahi kanikau minamina i kona mau lehelehe
I am a living being like you	He mea ola wau e like me ʻoe
I can’t allow him to be so stupid	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e naʻaupō loa
I told him it was fun	Ua haʻi au iā ia he mea leʻaleʻa
I knew they wouldn't care about that	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lākou e mālama i kēlā
I have a website and everything	Loaʻa iaʻu kahi pūnaewele a me nā mea āpau
I started to protest	Hoʻomaka wau e kūʻē
I think of horses	Manaʻo wau i nā lio
I want her to grow up with love and safety	Makemake au iā ia e ulu me ke aloha a me ka palekana
There is a table in the back of the room perhaps	He pakaukau ma ke kua o ka lumi paha
I can't kill the child	ʻAʻole hiki iaʻu ke pepehi i ke keiki
I can't go with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele me ʻoe
I can inspire people	Hiki iaʻu ke hoʻoikaika i nā kānaka
I had to restrain myself from doing more	Pono wau e kāohi iaʻu iho mai ka hana ʻana i nā mea hou aku
I have never been a thoughtful person	ʻAʻole loa au i lilo i kanaka manaʻo
I want to know why you are not in service	Makemake au e ʻike i ke kumu ʻaʻole ʻoe i ka lawelawe
I don’t know why this is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kēia
I can be friends with those people	Hiki iaʻu ke hoaaloha me kēlā poʻe
I can wait	Hiki iaʻu ke kali
I like that and I get another head	Makemake au i kēlā a loaʻa iaʻu kahi poʻo ʻē aʻe
I know you have the power to end it	ʻIke wau he mana kou e hoʻopau iā ia
I need to be strong and trust him	Pono wau e ikaika a hilinaʻi iā ia
I need to know	Pono wau e ʻike
I think he was trying to look nervous	Manaʻo wau e hoʻāʻo ana ʻo ia e nānā hopohopo
I’m not into this for fun	ʻAʻole wau i loko o kēia no ka leʻaleʻa mai
I could not hear him speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe i kāna ʻōlelo
I gripped my wheels tightly, following him all the way to the door	Paʻa ikaika au i koʻu mau huila, e hahai ana iā ia a hiki i ka puka
I will sleep in silence and be empty	E moe mumule ana au a nele
Another disaster is imminent	Ke kokoke mai nei kekahi pōʻino
I would cry tears every time	E uwe ana au i ka waimaka i kēlā me kēia manawa
I was completely lost	Ua hala loa au
I can’t just tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi wale aku iā ia
The storm blew over me	Ua pā mai ka makani ʻino iaʻu
I don't need your help	ʻAʻole pono au i kāu kōkua
I didn’t expect the situation to change anytime soon	ʻAʻole wau i manaʻo i ka hoʻololi koke ʻana o ke kūlana
I can say that this is a blessing	Hiki iaʻu ke ʻōlelo he hoʻopōmaikaʻi kēia
I want a way to play to their size	Makemake au i kahi ala e pāʻani ai i ko lākou nui
I got my sword	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pahi kaua
I turned to look at him	Huli au e nānā iā ia
Many power points are published throughout the site	Hoʻolaha ʻia nā helu mana he nui ma ka pae
I was completely lost	Ua nalowale loa au
I can’t be responsible for that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuleana no kēlā
I want to know about you	Makemake au e ʻike e pili ana iā ʻoe
I didn’t want to talk anymore	ʻAʻole au i makemake e kamaʻilio hou
I looked closely at the island	Ua nana pono au i ka mokupuni
I think you saved him sometime	Manaʻo wau ua hoʻopakele ʻoe iā ia i kekahi manawa
I knew how to overthrow him	Ua maopopo iaʻu pehea e hoʻohiolo ai iā ia
I did not give what was called by anyone	ʻAʻole wau i hāʻawi i ka mea i kapa ʻia e kekahi
I was really excited to do something again	Pīhoihoi loa au i ka hana hou ʻana i kekahi mea
I think everything is going well	Manaʻo wau no ka maikaʻi nā mea a pau i hana ʻia
A vine covered at my ankles	ʻO kahi kumu waina i uhi ʻia ma koʻu kuʻekuʻe wāwae
It took me a long time to figure it out	Ua lōʻihi ka manawa i maopopo iaʻu
I want you to know what he teaches	Makemake au e ʻike pono ʻoe i kāna aʻo ʻana
I destroyed my anger	Ua luku au i koʻu huhū
We just went from there	Hele wale mākou mai laila mai
The clergy were in great trouble	Ua pilikia nui na kahuna pule
I heard your family took you from school	Ua lohe au ua lawe kou ʻohana iā ʻoe mai ke kula
I was surprised that there was no local beer	Pīhoihoi au i ka loaʻa ʻole o ka pia kūloko
I wouldn't say he didn't try	ʻAʻole wau e ʻōlelo ʻaʻole ʻo ia i hoʻāʻo
I took the stairs to his room	Lawe au i ke alapii i kona lumi
I think it’s a real motivator	ʻO koʻu manaʻo, he mea hoʻoikaika maoli nō
I know it’s very important	ʻIke wau he mea nui loa ia
I thought he was attacked	Ua manaʻo wau ua hoʻouka ʻia ʻo ia
I wanted to talk to someone	Ua makemake au e kamaʻilio me kekahi
I can't wait to see you again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike hou aku iā ʻoe
I didn’t trust the spirit to sit down	ʻAʻole wau i hilinaʻi e noho ka ʻuhane i lalo
I was afraid to go home	Makaʻu wau e hoʻi i ka hale
I have frightened them	Ua hooweliweli au ia lakou
I had no idea who he was	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ʻo ia
It is difficult to predict this in advance	He mea paʻakikī ke wānana i kēia ma mua
I just wanted to go back to his house	Ua makemake wale au e hoʻi i kona hale
A car is moving fast	E neʻe mai ana kekahi kaʻa me ka wikiwiki
My work here is a little different	He ʻokoʻa iki kaʻu hana ma ʻaneʻi
Maybe I can melt my liver	Hiki paha iaʻu ke hoʻoheheʻe i koʻu ate
I came yesterday	Hele mai au i nehinei
I walked forward on my wet knees	Hele au i mua ma koʻu mau kuli pulu
The beating did not succeed	ʻAʻole i lanakila ka hahau ʻana
I wanted a moment and a time to just grieve	Ua makemake au i ka manawa a me ka manawa e kaumaha wale ai
I work in the woodworking department	Hana wau ma ka māhele hoʻokō lāʻau
I have come to kill you	I hele mai nei au e pepehi mai oe ia'u
This has led to the breaking of the law	ʻO kēia ka mea i alakaʻi ʻia ai ke kuʻi ʻana i ke kānāwai
I can let her know if she wants it	Hiki iaʻu ke hoʻokaʻaʻike iā ia e ʻike inā makemake ʻo ia
It was a strange place for him	He wahi malihini ia nona
It was a time when life was considered holy	ʻO kahi manawa i manaʻo ai he hemolele ke ola
I enjoy living in a dreamlike state	Nanea wau i ka noho ʻana i ke ʻano o ka moeʻuhane
I put my coffee on the table	Kau wau i kaʻu kofe ma ka pākaukau
I want you to open the door	Makemake au e wehe ʻoe i ka puka
I had about fifty pages in it, and I hated it	Ua loaʻa iaʻu ma kahi o kanalima ʻaoʻao i loko, a inaina wau iā ia
P is working on getting the positions	Ke hana nei ʻo P i ka loaʻa ʻana o nā kūlana
I did not put my hand on the wall	ʻAʻole au i ʻō aku i kuʻu lima i ka paia
I am not ashamed to testify	Aole o'u hilahila ke hoike aku
He’s a special player, a great player	He mea pāʻani kūikawā, he mea pāʻani nui
I just hope something comes up with my book	Manaʻolana wale wau e hiki mai ana kekahi mea me kaʻu puke
Learning by doctrine and faith	ʻO ke aʻo ʻana ma ke aʻo ʻana a me ka manaʻoʻiʻo
I didn’t think of the front like a sword	ʻAʻole au i noʻonoʻo i mua e like me ka pahi kaua
I couldn’t hear him for the song	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe iā ia no ke mele
It was fun, thanks	He leʻaleʻa, mahalo
I really admire his work	Manaʻo nui wau i kāna hana
An important feature of thought is its abstract nature	ʻO kahi hiʻohiʻona nui o ka noʻonoʻo ʻo ia kona ʻano abstract
I asked him what he was doing	Ua nīnau au iā ia i ka mea e hana nei
I will never forsake your way	ʻAʻole loa wau e haʻalele i kou ʻaoʻao
I'm waiting for a call	Ke kali nei au i kahi kelepona
I don't care if he fell in or not	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā hāʻule ʻo ia i loko a i ʻole
The house had three separate fires during his run	ʻEkolu mau ahi kaʻawale ka hale i kona wā e holo ai
I didn’t know the dinner was going on	ʻAʻole maopopo iaʻu e noho ana ka ʻaina ahiahi
I didn’t go anywhere	ʻAʻole au i hele i kahi
I mean, not here, but at this university	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ma ʻaneʻi, akā ma kēia kulanui
I hope to meet you in person one day	Manaʻo wau i kekahi lā e hālāwai kino me ʻoe
I enjoyed doing it	Ua hauʻoli wau i ka hana ʻana
I told him about my parents	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i koʻu mau mākua
I never saw him do anything wrong	ʻAʻole loa wau i ʻike iā ia e hana hewa
I'm so sorry	Minamina loa au
I smiled at his desire	Ua minoʻaka wau i kona ʻiʻini
I didn’t tell him about my wolf problem	ʻAʻole au i haʻi aku iā ia e pili ana i koʻu pilikia ʻīlio hae
I loved her eight years ago	Ua aloha au iā ia i ʻewalu makahiki aku nei
I recommend these works	Ke hāpai nei au i kēia mau hana
Part of me wanted to know	Ua makemake kekahi hapa oʻu e ʻike
I need to talk to him directly	Pono wau e kamaʻilio pololei iā ia
A quick glance in his left hand	He kilohi wikiwiki i kona lima hema
A strong wind was pulling him inside	He makani ʻoʻoleʻa e huki ana iā ia i loko
I give my body to you and you refuse	Hāʻawi wau i koʻu kino iā ʻoe a hōʻole ʻoe
I haven't heard from him since he left	ʻAʻole au i lohe iā ia mai kona haʻalele ʻana
A nice old man gave me a park	Ua hāʻawi mai kekahi kanaka ʻelemakule maikaʻi iaʻu i kahi paka
The rain prevented a game on the second day	Ua pale ka ua i kekahi pāʻani i ka lua o ka lā
I give it half an hour	Hāʻawi wau i ka hapalua hola
I laughed a little	Ua ʻakaʻaka iki au
His stay with the team was a regional competition	ʻO kona noho pū ʻana me ka hui he hoʻokūkū panalāʻau
I forgot his name	Poina au i kona inoa
I didn’t want to be big and powerful	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea nui a mana
I could use a friend	Hiki iaʻu ke hoʻohana i kahi hoaaloha
I love life, meeting new people, and having fun	Aloha au i ke ola, hālāwai me nā kānaka hou, a me ka leʻaleʻa
We don't know where this came from	ʻAʻohe o mākou ʻike no hea mai kēia
I just wonder how it is now	Manaʻo wale wau i ke ʻano o kēia manawa
I was very impressed	Ua mahalo loa au
I have often found myself laughing out loud	Ua ʻike pinepine au e ʻakaʻaka me ka leo nui
I gave a small and vague smile	Hāʻawi wau i kahi minoʻaka liʻiliʻi a maopopo ʻole
I remember the evening	Hoʻomanaʻo wau i ke ahiahi
It was a car boat carrying four people	He moku kaʻa e lawe ana i ʻehā mau kānaka
I couldn’t stop my trembling	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i koʻu haʻalulu
I stood face to face with someone	Ua kū au he alo i ke alo ʻino me kekahi
I think future visitors will appreciate this information	Manaʻo wau e mahalo ana nā malihini e hiki mai ana i kēia ʻike
I finished when I went to the bathroom	Ua hoʻopau wau i koʻu hele ʻana i ka lumi ʻauʻau
I can no longer take my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i koʻu ola
Maybe I can understand it better than you	Hiki paha iaʻu ke hoʻomaopopo ma mua o kou
I don’t really like it	ʻAʻole au makemake loa
I did the work online	Ua hana au i ka hana ma ka pūnaewele
I need to see you ask	Pono wau e ʻike iā ʻoe e noi ana
I think it's a different story	Manaʻo wau he ʻano ʻē aʻe
The light entered his body	Ua komo ke kukui i loko o kona kino
I stopped and ran after him	Kū wau a holo ma hope ona
A beautiful morning told us to go	Ua haʻi mai kahi kakahiaka nani iā ​​mākou e hele
There are two forests on this section	ʻO nā ululāʻau lua ma luna o kēia māhele
I have nothing against musical instruments	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē i nā mea kani
I waited for him	Ua kali au iā ia
I rarely went to doctors	Kakaʻikahi wau i hele i nā kauka
I thought about that	Ua noʻonoʻo wau i kēlā
I'm embarrassed	Hilahila au
The album has become a worldwide commercial	Ua lilo ka album i mea kūleʻa pāʻoihana ma ka honua holoʻokoʻa
I almost laughed, very close	Aneane au e akaaka, kokoke loa
I couldn’t have asked for a better request!	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i kahi noi maikaʻi aʻe!
I took care of you	Ua mālama au iā ʻoe
I can’t stand wrong, do wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hewa, hana hewa
I have a job and my own car	Loaʻa iaʻu kahi hana a me kaʻu kaʻa ponoʻī
I asked him what he did	Ua nīnau au iā ia i kāna hana
I love watching little kids give gifts to someone	Makemake au i ka nānā ʻana i nā keiki liʻiliʻi e hāʻawi makana i kekahi
I was looking forward to this	Ua kakali au i kēia
I went to the hospital even though it wasn't visiting hours	Ua hele au i ka haukapila ʻoiai ʻaʻole ia he hola kipa
The path is pointed c	Ua kuhikuhi ʻia ke ala c
I immediately went to work on this problem	Ua hele koke wau e hana i kēia pilikia
I, for example, am a saint	ʻO wau, no ka laʻana, he hemolele
I don’t know school these days	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kula i kēia mau lā
I’m not the way to trade with people	ʻAʻole wau ke ʻano e kūʻai aku me nā kānaka
I can see that, now	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā, i kēia manawa
I want him to work out	Makemake au iā ia e hana i waho
I turn the car over and hit the gas	Huli au i ke kaʻa a paʻi i ke kinoea
I strongly support the broad idea of ​​hon	Ke kākoʻo nui nei au i ka manaʻo ākea o ka hon
I can't explain how much you have helped me	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka nui o kou kōkua ʻana mai iaʻu
I want you to know that you are safe	Makemake au e ʻike ʻoe ua palekana ʻoe
I wanted so much and I couldn’t stop thinking	Nui koʻu makemake a ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo ʻana
I didnʻt tell my mother he was coming	ʻAʻole au i haʻi aku i koʻu makuahine e hele mai ana ʻo ia
I love the same days	Aloha au i nā lā like
I ordered online and picked it up at the apple store	Ua kauoha au ma ka pūnaewele a ua kiʻi au ma ka hale kūʻai apple
I declined positively	Ua hōʻole maikaʻi wau
I need to move closer	Pono wau e neʻe i kahi kokoke
I looked at my fingers	Nānā wau i koʻu mau manamana lima
I knew this was crazy to him	Ua maopopo iaʻu he mea pupule kēia iā ia
I stopped moving and breathing	Hooki au i koʻu neʻe ʻana a me koʻu hanu
I see gardens, wide open gardens	ʻIke au i nā māla, nā māla ākea ākea
I am young and ignorant	He opiopio au a naaupo
I thought about sitting in bed but I decided to resist	Noʻonoʻo wau e noho ma kahi moe akā ua hoʻoholo wau e kūʻē
I should have come to you	Pono wau i hele mai i ou lā
A confident voice that hid a terrible threat	He leo hilinaʻi i hūnā i kahi hoʻoweliweli weliweli
I think the army will be clean tonight	Manaʻo wau e maʻemaʻe ka pūʻali koa i kēia pō
I went there a few times	Ua hele au ma laila i kekahi mau manawa
I can’t continue to pull off these secrets	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka huki ʻana i kēia mau mea huna
I will strip him down and ask him	E hae au iaia ilalo a ninau aku iaia
I know you want to change	Ua maopopo iaʻu he makemake kou e hoʻololi
I wanted to see the outcome of this story	Ua makemake au e ʻike i ka hopena o kēia moʻolelo
I don't know the word here	ʻAʻole maopopo iaʻu ka ʻōlelo ma ʻaneʻi
I hoped he would fall asleep again	Ua manaʻolana wau e hāʻule hou ʻo ia e hiamoe
I like to do it every evening about now	Makemake au e hana i kēlā me kēia ahiahi e pili ana i kēia manawa
I have to let go of that	Pono wau e hoʻokuʻu i kēlā mea
I had a problem with alcohol but I refused to admit it	Ua pilikia au i ka waiʻona akā hōʻole wau e ʻae
I need to know who owns this business	Pono wau e ʻike i ka mea nona kēia ʻoihana
A mound of stones arranged in a row	He puʻu pōhaku i hoʻonohonoho ʻia i ka lālani
I came here so he could help me	Ua hele mai au i ʻaneʻi i hiki iā ia ke kōkua mai iaʻu
Elsewhere the success rate has been modest	Ma nā wahi ʻē aʻe ua loaʻa ka lanakila haʻahaʻa
I looked at my friends again	Nānā hou aku au i koʻu mau hoaaloha
I was always forced to wake up by someone	Ua koi mau ia au e ala e kekahi
I know who you are now	ʻIke wau ʻo wai ʻoe i kēia manawa
I got some coffee here in the office	Ua loaʻa iaʻu kahi kofe ma ʻaneʻi ma ke keʻena
I couldn’t do that to them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana pēlā iā lākou
Parts of these permanent flags are not indicated	ʻAʻole i kuhikuhi ʻia nā ʻāpana o kēia mau hae kūpaʻa
I know where your uncle came from	Ua maopopo iaʻu kahi i hele mai ai kou ʻanakala
Only the side we know	ʻO kahi ʻaoʻao wale nō mākou i ʻike
I think a lot of war	Manaʻo nui au i ke kaua
I’m trying to get him to look for something else	Ke ho'āʻo nei au e hoʻohuli iā ia e ʻimi i kahi mea ʻē aʻe
I thought to turn around but to no avail	Ua noʻonoʻo wau e huli aʻe akā ʻaʻohe pono
A help column was posted	Ua hoʻouna ʻia kahi kolamu kōkua
The young spirit can be restored	Hiki ke hoʻihoʻi hou ʻia ka ʻuhane ʻōpio
This degree of knowledge was common at the time	He mea maʻamau kēia degere o ka ʻike i kēlā manawa
I really liked the key	Ua makemake nui au i ke kī
The announcement is short	He pōkole ka hoʻolaha
I dropped to my knees	Kuʻu ihola au i kuʻu kuli
I could shake my body	Hiki iaʻu ke haʻalulu i koʻu kino
I can’t pull that off	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki i kēlā
I went back to the store to get more	Hoʻi au i ka hale kūʻai e kiʻi hou aku
I don't know how tall you are	ʻAʻole au i ʻike i kou lōʻihi
I know what you want	Ua maopopo iaʻu kāu makemake
I could not be at peace	ʻAʻole hiki iaʻu ke maluhia
I had never really cooked before	ʻAʻole au i kuke maoli ma mua
I wanted to escape this human experience	Ua makemake au e pakele i kēia ʻike kanaka
I asked for a discount	Ua noi au i kumu hoemi kumu
But I didn’t move	ʻAʻole naʻe au i neʻe
I am over four hundred years old	ʻOi aku koʻu mau makahiki ʻehā haneli
I want to do wrong	Makemake au e hana hewa
Caring for the original purpose	ʻO ka mālama ʻana ma muli o ke kumu kumu
I tried not to look at his own ugly shirt	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e nānā i kona pālule ʻino ponoʻī
I seek full information	ʻImi au i ka ʻike piha
I looked into his eyes and searched for their depth of fire	Nānā au i kona mau maka a ʻimi i ko lākou hohonu ahi
A piece of clothing will do it	ʻO kahi ʻāpana lole e hana ia
I love coming back and coming back	Aloha au e hoʻi hou a hoʻi hou
I was a young boy about thirteen then	He keiki ʻōpio au ma kahi o ʻumikūmākolu ia manawa
I mean, what about you two	ʻO koʻu manaʻo, he aha ʻolua
I can see the movies in the windows	Hiki iaʻu ke ʻike i nā kīwī ma nā puka makani
I was not sent here to overcome evil	ʻAʻole au i hoʻouna ʻia ma ʻaneʻi e lanakila i ka ʻino
I worked hard	Ua hana nui au
But my head is not in all this	ʻAʻole naʻe koʻu poʻo i kēia mau mea a pau
I knew he understood	Ua maopopo iaʻu e maopopo ana iā ia
I didn’t hate my mother	ʻAʻole au i inaina i koʻu makuahine
I asked him what he drank	Ua nīnau au iā ia i kāna mea inu
I could not dare to take it with me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻaʻa e lawe pū me aʻu
I’m trying my best to learn	Ke ho'āʻo nei au i kaʻu mea maikaʻi loa e aʻo ai
I can help you with the conference	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i ka ʻaha kūkā
I live a low -income lifestyle and drive low -income cars	Noho au i kahi nohona haʻahaʻa a hoʻokele i nā kaʻa haʻahaʻa
A gentle breeze	He makani mālie
I remember seeing a show and how it was	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana i kahi hōʻikeʻike a pehea ia
I want you to read	Makemake au iā ʻoe e heluhelu
I don’t like it at all	ʻAʻole wau makemake iki
I see your potential	ʻIke wau i kou hiki
I think he was trying to avoid my question	Manaʻo wau e hoʻāʻo ʻo ia e pale i kaʻu nīnau
I was just looking for the waiter	E ʻimi wale ana au i ka waiter
I am like a stubborn dog	Ua like au me ka ʻīlio kūpaʻa
I didn’t last very long	ʻAʻole wau i lōʻihi loa
I laugh at their thoughtlessness	ʻakaʻaka wau i ko lākou noʻonoʻo ʻole
A young girl like you should not be left alone	ʻAʻole pono ke kaikamahine ʻōpio e like me ʻoe e kau wale ma ʻaneʻi
I will continue to use it from now on	E hoʻomau wau i ka hoʻohana ʻana mai kēia manawa
I can see why people get weak and leave	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e nāwaliwali ai ka poʻe a haʻalele
My body was covered with a shroud of fear	Ua uhi ʻia koʻu kino i kahi uhi makaʻu
I was always afraid of taking ecstasy	Makaʻu mau wau i ka lawe ʻana i ka ecstasy
China for funding for some military programs and advice	ʻO Kina no ke kālā kālā no kekahi mau papahana a me nā ʻōlelo aʻo koa
He served as a pilot for airplanes	Ua lawelawe ʻo ia ma ke ʻano he moku hoʻokele no nā mokulele
I am finished with these brothers	Ua pau au i keia mau kaikunane
But I don’t know what to do	ʻAʻole naʻe au i maopopo i ka mea e pono ai
They were very happy to come down from the fence	Hauʻoli loa lākou i ka iho ʻana mai ka pā
I didn’t want to see him get hurt	ʻAʻole au i makemake e ʻike iā ia e ʻeha
I ran to him and to the dove	Holo aku la au ia ia a me ka nunu
I immediately knew it must be beautiful	Ua ʻike koke wau he nani paha ia
I hit one and the new memo plays	Paʻi au i hoʻokahi a pāʻani ka memo hou
I take care of my brothers and sister	Ke mālama nei au i koʻu mau kaikunāne a me koʻu kaikuahine
I am from the third country	No ka ʻāina ʻekolu au
Memory reflects all sorts of things	Hōʻike ka hoʻomanaʻo i nā ʻano mea āpau
I am indebted to him for this sacrifice	Ua aie au iaia no keia mohai
I was not angry with him	ʻAʻole au i huhū iā ia
I am changing my intended child	Ke hoʻololi nei au i kaʻu keiki i manaʻo ʻia
I gave my all to him	Hāʻawi wau i koʻu iho a pau iā ia
Good workmanship and line	Maikaʻi ka hana a me ka laina
I will bring thee to his habitation	Na'u no e alakai ia oe i kona wahi e noho ai
I believe in you and that dear friend of yours	Ke manaʻoʻiʻo nei au iā ʻoe a me kēlā hoa aloha āu
The English literature provides many examples of stress management	Hāʻawi nā palapala Pelekane i nā laʻana he nui o ka noʻonoʻo ʻana i ke kaumaha
I folded my arms around my thighs	Ua pelu au i ko'u mau lima ma ko'u uha
I didn’t get the information he wanted	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ʻike āna i makemake ai
The light struck his vision	Ua paʻi ka mālamalama i kona ʻike
I will show you all this for your peace	E hoike aku au ia oe i keia mau mea a pau i mea e malu ai oe
I want you to understand what is to come	Makemake au e maopopo iā ʻoe ka mea e hiki mai ana
I have never seen anyone killed before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi i pepehi ʻia ma mua
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
I can't put it here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau iā ia ma ʻaneʻi
I couldn’t stand around him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou a puni iā ​​​​ia
I was the worst case manager in the world	ʻO wau ka luna hihia ʻino loa ma ka honua
I turned around and took his face in my arms	Huli au i hope a lawe i kona maka ma koʻu mau lima
This is the first of the two main reasons	ʻO ia ka mua o nā kumu nui ʻelua
I knew they did it out of fear	Ua maopopo iaʻu ua hana lākou ia mau mea no ka makaʻu
I haven’t had that in a while	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēlā i kekahi manawa
I play crazy for my own sake	Paʻani pupule au no koʻu pono
I haven't heard of women related to that	ʻAʻole au i lohe i ka pili ʻana o nā wahine i kēlā
I threw it in the door	Ua kiola au i ka puka
I had a strange idea	Ua ʻano ʻē koʻu manaʻo
I nodded for a few minutes	Ua kunou aku au no kekahi mau minuke
I didn’t want to think about anything	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i kekahi mea
I will help you in your quest	E kōkua au iā ʻoe i kāu ʻimi
I think the faster, the better	Manaʻo wau, ʻoi aku ka wikiwiki, ʻoi aku ka maikaʻi
A very nice lady friend	He lede hoaloha maikai loa
I didn’t think this was possible	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki kēia
A ready heart is better than a ready speaker	ʻOi aku ka maikaʻi o ka puʻuwai mākaukau ma mua o ka haʻiʻōlelo i mākaukau
A young woman helped him at the store	Ua kōkua kekahi wahine ʻōpio iā ia i ka hale kūʻai
I really fell out of my bed	Ua hāʻule maoli au mai koʻu wahi moe
I tried many things and finished this	Ua ho'āʻo au i nā mea he nui a hoʻopau i kēia
I didn't think he knew me	ʻAʻole wau i manaʻo ua ʻike ʻo ia iaʻu
I know it works	ʻIke wau e hana ana
I think the blood is flowing on the clean floor	Manaʻo wau e kahe ana ke koko ma ka papahele maʻemaʻe
I learned a lot about human nature	Ua aʻo nui au e pili ana i ke kūlana kanaka
I drank a lot of good alcohol	Ua inu nui au i ka waiʻona maikaʻi
I was never angry at that	ʻAʻole loa au i huhū i kēlā
I think you owe me the next story	Manaʻo wau ua ʻaiʻē ʻoe iaʻu i ka moʻolelo aʻe
I thought about my position for a while	Noʻonoʻo wau i koʻu kūlana no kekahi manawa
I could not understand what he was saying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna mea e ʻōlelo nei
There was a stream of relief over me then	He waikahe o ka hoʻomaha ma luna oʻu ia manawa
I wondered what was going on in his head	Ua noʻonoʻo wau i ka mea e hana nei i loko o kona poʻo
I wrote the date on the far left	Ua kākau au i ka lā ma ka ʻaoʻao hema hema
I know my initial refusal to disappoint him	ʻIke wau i koʻu hōʻole mua ʻana e hoʻohoka iā ia
I just stuck with everything	Ua hoʻopaʻa wale wau a me nā mea a pau
I knew it would be very interesting	Ua ʻike wau he mea hoihoi loa ia
There are many reasons for this change	Nui nā kumu o kēia hoʻololi
I didn’t pick the big one	ʻAʻole au i koho i ka mea nui
He was denied contact with the family	Ua hōʻole ʻia ka launa pū ʻana me ka ʻohana
I really want to learn and succeed	Nui koʻu makemake e aʻo a holomua
I think my career will take longer than yours	Manaʻo wau e lōʻihi aku kaʻu ʻoihana ma mua o kāu
I immediately regret asking that silly question	Minamina koke wau i ka nīnau ʻana i kēlā nīnau lapuwale
I want to drink more	Ua makemake au e inu hou aku
I didn’t expect this day to come	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia lā
He opened a panel and went inside	Wehe aʻela kekahi panela, a komo ʻo ia i loko
I want to sleep, it won’t come	Makemake au i ka hiamoe, ʻaʻole hiki mai
I let my hair down on the hat	Hoʻokuʻu au i koʻu lauoho i luna o ka pāpale
I didn't get much involved in what happened next	ʻAʻole au i komo nui i nā mea i hana ʻia ma hope
A beautiful sky light was floating on the ceiling	E lana ana kekahi kukui lewa nani ma ke kaupaku
I don’t have to say anything	ʻAʻole pono wau e ʻōlelo i kekahi mea
I mean, apart from us, making your film	ʻO koʻu manaʻo, ke kaʻawale mai iā mākou, e hana ana i kāu kiʻiʻoniʻoni
I will consider what you have said to me	E noʻonoʻo wau i kāu i ʻōlelo mai ai iaʻu
I turned in my seat	Ua huli au ma koʻu noho
I looked at the doors, but they were all closed	Ua nānā au i nā puka, akā ua paʻa lākou a pau
I ordered him to open up and vent his madness	Kauoha aku au e wehe a hookahe i kona hehena
It was a mistake, but he didn't make it	He kuhi hewa, ʻaʻole naʻe nāna i hana
I have different styles	Loaʻa iaʻu nā ʻano like ʻole
I felt like this	Ua maopopo iaʻu e like me kēia
I think you saved me for the same reason	Manaʻo wau ua hoʻopakele ʻoe iaʻu no ke kumu like
I didn’t want to be associated with him	ʻAʻole au i makemake i pili me ia
I like that herb	Makemake au i kēlā lau nahele
I can't allow them to hurt him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e hōʻeha iā ia
I can’t just leave them like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho wale iā lākou e like me kēia
I never saw it close	ʻAʻole loa wau i ʻike kokoke
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea like me ia
I went back to college	Ua hoʻi au i ke kulanui
I couldn’t do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana iā ia
I fell for it, but it was good	Ua hāʻule au i luna, akā maikaʻi
I was very disappointed, hurt, and ashamed	Ua hoka loa au, a eha, a hilahila
I had an amazing time that night	He manawa kupaianaha koʻu i kēlā pō
I wanted to know the reason for this	Ua makemake au e ike i ke kumu o keia
I heard later that it was like beauty	Ua lohe au ma hope mai, ua like ia me ka nani
I took better care of the situation	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu mālama ʻana i ke kūlana
I am an expert on my mother	He loea wau i koʻu makuahine
Some people stood behind him as he did so	Kū kekahi mau kānaka ma hope i kāna hana ʻana
I fell again in depression	Ua hāʻule hou au i ke kaumaha
It is a very precious life	He ola makamae loa
I have no work and no idea	ʻAʻohe aʻu hana a ʻaʻohe manaʻo
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
I made some enemies on the way up	Ua hana au i kekahi mau ʻenemi ma ke ala e piʻi ai
I thought they weren’t completely buried	Ua manaʻo wau ʻaʻole lākou i kanu loa
I think they will always be blue	Manaʻo wau e noho polū mau lākou
I wiped away my tears and went to look for him	Holoi au i koʻu waimaka a hele aku e ʻimi iā ia
I have no idea	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka ʻike
I have to find one in less than five days	Pono au e ʻimi i kekahi ma lalo o ʻelima mau lā
I went to school with him	Ua hele au i ke kula me ia
I decided to see what was below	Ua hoʻoholo wau e ʻike i ka mea i lalo
I don’t know what he called himself	ʻAʻole maopopo iaʻu he aha kāna i kapa ai iā ia iho
I’m an actor, I’m new	He mea hana keaka au, he mea hou
I only have songs	He mau mele kaʻu wale nō
I just want the right things for you	Ua makemake wale au i nā mea kūpono iā ʻoe
The main building is still there today	Aia ka hale nui a hiki i kēia lā
I will not confirm or deny their guilt	ʻAʻole au e hōʻoia a hōʻole i ko lākou hewa
I want time to mourn and cry	Makemake au i ka manawa e kanikau ai a uē
I can follow those if anyone wants	Hiki iaʻu ke hahai i kēlā mau mea inā makemake kekahi
I appreciate an answer	Mahalo wau i kahi pane
It’s new, but it’s promising	He mea hou, akā he mea hoʻohiki
Fred will get the human brain to use in the experiments	Fred e kiʻi i ka lolo kanaka no ka hoʻohana ʻana i nā hoʻokolohua
I know your husband worked hard from home	ʻIke au ua hana nui kāu kāne mai ka home
I saw a strange one	Ua ʻike au i ke ʻano ʻē
I didn’t have to sleep that night	ʻAʻole pono wau e hiamoe i kēlā pō
The gravity system is simple, with very few moving parts	He maʻalahi ka ʻōnaehana gravity, me ka liʻiliʻi o nā ʻāpana neʻe
I saw the motorists watching me	Ua ʻike au i ka nānā ʻana o ka poʻe kaʻa kaʻa iaʻu
I saw him in his room	Ua ʻike au iā ia i loko o kona lumi
I am the wrong husband for her	ʻO wau ke kāne hewa nona
I need you to take the car and drive me	Pono au iā ʻoe e lawe i kaʻa a hoʻokele iaʻu
I knew very well that I was not dead	Ua maopopo loa ia'u ko'u make ole
I went in, and he closed the door	Piʻi au i loko, a pani ʻo ia i ka puka
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I heard they left	Ua lohe au i ko lāua haʻalele ʻana
I could not eat in peace	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻai me ka maluhia
It’s a great way to help people	He ala maikaʻi e kōkua ai i nā kānaka
There is a table in the works	Aia kekahi papaʻaina i ka hana
It’s a bit of a fight	He tikiki no ka hakaka
The slave cemetery is located outside the flower garden	Aia ka hale kupapaʻu kauā ma waho o ka māla pua
I was even more angry	Ua ʻoi aku koʻu huhū
I have to save myself	Pono wau e hoʻopakele iaʻu iho
I ran into the office, jumped into the executive chair	Ua heʻe au i loko o ke keʻena, lele i ka noho hoʻokō
I didn’t want to get in the way	ʻAʻole au i makemake e keakea
I cut some salt and cut a loaf of bread	ʻOki au i kahi paʻakai a ʻoki i kahi berena
I’m not because there’s nothing special about it	ʻAʻole wau no ka mea ʻaʻohe mea kūikawā e pili ana i ia
I can win the war	Hiki iaʻu ke lanakila i ke kaua
I didn’t spend a minute thinking	ʻAʻole au i hoʻopau i kekahi minuke no ka noʻonoʻo ʻana
I will pay for a hotel, food, whatever you want	E uku au no kahi hōkele, meaʻai, nā mea āu e makemake ai
The number of homicides has seen an increase	Ua ʻike ʻia ka piʻi like ʻana o ka hui pepehi kanaka
I intend to kill you	ʻO koʻu manaʻo e pepehi iā ʻoe
Angry words are not often seen	ʻAʻole ʻike pinepine ʻia nā ʻōlelo huhū
I thought he was lying to me	Manaʻo wau he wahaheʻe ʻo ia iaʻu
I have no money on me	ʻAʻohe aʻu kālā ma luna oʻu
I just did the work of a normal person	Ua hana wale au i ka hana a kekahi kanaka maʻamau
I asked about the misfortune	Ninau au no ka poino
No better than now	ʻAʻole i ʻoi aku ma mua o kēia manawa
I need you to stick around	Pono wau iā ʻoe e hoʻopili
A science department, of course	He keʻena ʻepekema, maopopo
I raised my other hand and showed him another sandwich	Hāpai au i koʻu lima ʻē aʻe a hōʻike aku iā ia i kahi sanwī hou
Fever is a good sign	He hōʻailona maikaʻi ke kuni
I get a lot of benefits from this detail	Loaʻa iaʻu nā mea pono he nui mai kēia kikoʻī
I went with the money	Hele au me ke kālā
I just denied everything	Ua hoole wale au i na mea a pau
It’s a little late after a long time	He mea liʻiliʻi ma hope o ka manawa lōʻihi
I want you to leave me	Makemake au iā ʻoe e waiho mai iaʻu
I pray you stay strong and believe	Ke pule nei au iā ʻoe e noho ikaika a manaʻoʻiʻo
A friend killed me while doing it	Ua pepehi kekahi hoaaloha iaʻu i ka hana ʻana
A group of people were out for his blood	He pūʻulu kanaka i waho no kona koko
The time will come when they will be completely separated into a shell	E hiki mai ana ka manawa e hemo loa ai lākou i loko o kahi pūpū
I dived into the water and started to swim	Luku au i ka wai a hoʻomaka au e ʻauʻau
I have loved you from the minute you were born	Ua aloha au iā ʻoe mai ka minuke o kou hānau ʻana
I'm not the teacher	ʻAʻole wau ke ʻano kumu
I can't hurt him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻeha iā ia
I knew there was nothing else here	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe mea ʻē aʻe ma ʻaneʻi
I really hope you enjoyed it	Manaʻolana loa wau ua ʻoluʻolu ʻoe ma laila
I looked around, the old woman had left	Nānā au a puni, ua haʻalele ka luahine
Destruction has been shown to be a threat to marine life	Ua hōʻike ʻia ka luku ʻana i ka noho ʻana i mea hoʻoweliweli no ke ola kai
See your family again	E ʻike hou i kou ʻohana
I think we were all born before	Manaʻo wau ua hānau ʻia mākou a pau ma mua
I did this for two minutes while this position was still in place	Ua hana au i kēia no ʻelua mau minuke ʻoiai e paʻa ana kēia kūlana
I have finished running away from him	Ua pau koʻu holo ʻana mai ona aku
I have a lot to do	Nui kaʻu hana
I know you are safe	Ua maopopo iaʻu ua palekana ʻoe
I start on the other side, trying to balance	Hoʻomaka wau ma kēlā ʻaoʻao, hoʻāʻo e kaulike
It’s a time to do things, see, and think	He manawa no ka hana ʻana i nā mea, ʻike, a noʻonoʻo
I want to move forward but I don’t know how	Makemake au e neʻe i mua akā ʻaʻole maopopo iaʻu pehea
The student must return the information	Pono ka haumāna e hoʻihoʻi i ka ʻike
A bowl of rice was given	Hāʻawi ʻia kekahi pola laiki
I quickly went to a fence and removed a mouse	Ua hele wikiwiki au i kahi pā a wehe i kahi ʻiole
I can do it other ways	Hiki iaʻu ke hana i nā ala ʻē aʻe
I think he will do well	Manaʻo wau e hana maikaʻi ʻo ia
I told her about the pregnancy	Ua haʻi aku au iā ia e pili ana i ka hāpai ʻana
I immediately listened	Ua hoʻolohe koke wau
I was very ashamed	Ua hilahila loa au
I want time to breathe again	Makemake au i manawa e hanu hou ai
I'm just trying to find another way	Ke ho'āʻo wale nei au e ʻimi i kahi ala ʻē aʻe
I dried up with tears	Ua maloʻo wau i nā waimaka
I got the idea to have fun	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e leʻaleʻa
I love this first picture	Aloha au i kēia kiʻi mua
But I didn’t want to get married right away	ʻAʻole naʻe au i makemake e male koke
A piece of paper fell from behind	Ua hāʻule kekahi ʻāpana pepa mai ke kua
I like that kind of story	Makemake au i kēlā ʻano o ka moʻolelo
I try not to use violence	Ke ho'āʻo nei au e hoʻohana ʻole i ka hana ʻino
I jumped when the phone rang again	Lele au i ke kani hou ʻana o ke kelepona
I like the wide variety of police reports	Makemake au i ke ʻano pālahalaha o nā hōʻike mākaʻi
I started to swim for her	Hoʻomaka wau e ʻauʻau nona
I do not love the man, but he is good	ʻAʻole au i aloha i ke kāne, akā ua maikaʻi ʻo ia
I will not open the door	ʻAʻole au e wehe i ka puka
I could see my eye power go up	Hiki iaʻu ke ʻike i ka piʻi ʻana o koʻu mana maka
He never heard from her again	ʻAʻole ʻo ia i lohe hou iā ia
I think your face is familiar	Manaʻo wau ua kamaʻāina kou helehelena
I saw something strange in my hands	Ua ʻike au i kekahi mea ʻē i koʻu mau lima
I take every inch of that gothic dream	Lawe au i kēlā me kēia ʻīniha o kēlā moeʻuhane gothic
I thought it was a bonus	Ua manaʻo wau i ka bonus
I won't look at your picture	ʻAʻole wau e nānā i kāu kiʻi ʻana
I plan to play with it	Manaʻo wau e pāʻani me ia
I have no family to demand of me	ʻAʻohe oʻu ʻohana nāna e koi mai iaʻu
I can't believe you didn't tell him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻaʻole ʻoe i haʻi iā ia
I hated her more than anyone in this story	Ua ʻoi aku koʻu inaina iā ia ma mua o kekahi o kēia moʻolelo
I see dark clouds too	ʻIke au i nā ao pōʻeleʻele kekahi
I spent an hour with him	Hoʻokahi hola wau me ia
I think in the right way	Manaʻo wau ma ke ʻano kūpono
I can't see what anyone thinks here	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka manaʻo o kekahi ma ʻaneʻi
The right church with the right intention to make righteous people	ʻO ka ʻekalesia pono me ka manaʻo pono e hana i nā kānaka pono
I could smell the firewood from inside the house	Hiki iaʻu ke honi i ka lāʻau puhi ahi mai loko mai o ka hale
I really hope you do	Ua manaʻo nui wau e hana ʻoe
I can see his little smile	Hiki ia'u ke ike i kona minoaka iki
I hope you go	Manaʻo wau e hele ʻoe
I seek out my friends and see that they are guided in the same way	ʻImi au i koʻu mau hoa a ʻike iā lākou i alakaʻi like ʻia
I told him you were sick	Ua haʻi aku au iā ia ua maʻi ʻoe
I really enjoyed talking to you	Ua hauʻoli loa wau i ke kamaʻilio ʻana me ʻoe
I have to laugh at my own opinion	Pono wau e ʻakaʻaka i koʻu manaʻo ponoʻī
It gave me a warm glow	Ua hāʻawi mai iaʻu i kahi ʻālohilohi pumehana
He stayed there for a long time	Noho ʻo ia ma laila no ka lōʻihi o ka hakakā
A position taken by injustice	He kūlana i lawe ʻia e ka pono ʻole
I think your story too	Manaʻo wau ʻo kāu moʻolelo pū kekahi
I tried to leave him	Ua ho'āʻo wau e haʻalele iā ia
I knew the man well	Ua ʻike maikaʻi au i ke kanaka
I have a job that pays well	Loaʻa iaʻu kahi hana e uku maikaʻi ana
I’m not the only one on the farm	ʻAʻole wau wale nō ma ka mahiko
I didn’t think about what he did	ʻAʻole au i noʻonoʻo i kāna hana
I remembered	Ua hoʻomanaʻo wau
I opened my eyes, with my hands on my chest	Ua wehe au i koʻu mau maka, me koʻu mau lima ma ka umauma
I think there are two actions	Manaʻo wau he ʻelua hana
A light was seen on his side	Ua ʻike ʻia kahi mālamalama ma kona ʻaoʻao
I tried to secure my little ass	Ua ho'āʻo wau e hoʻopaʻa i kaʻu wahi hoki liʻiliʻi
I said you have to pound something	Ua ʻōlelo wau he pono ʻoe e kuʻi i kekahi mea
I am happy to see these people in their lives	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana i kēia poʻe i ko lākou ola
I removed the disk and put it in my bag	Wehe au i ka diski a waiho i loko o kaʻu ʻeke
I will be your friend	E lilo wau i hoaaloha nou
My dream was very different	Ua ʻokoʻa loa kaʻu moe
I come before you today with good news	Ke hele mai nei au i mua ou i kēia lā me ka nūhou maikaʻi
I can see clearly	Ua hiki ia'u ke ike maopopo
I doubt they will go there and almost sell	Ke kānalua nei au e hele lākou i laila a kokoke ke kūʻai aku
I am going to college next fall	E hele ana au i ke kulanui i ka hā'ule a'e
Very good question	He ninau maikai loa
I wanted a change of scenery	Ua makemake au i kahi hoʻololi o nā hiʻohiʻona
I went into the famous red light district	Hele au i loko o ka ʻāpana kukui ʻulaʻula kaulana
I can go after that	Hiki iaʻu ke hele ma hope o kēlā
I can congratulate you if you win	Hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi iā ʻoe inā lanakila ʻoe
I'm just telling you what I was told	Ke hōʻike wale nei au i ka mea i haʻi ʻia mai iaʻu
Another was my mother	ʻO kekahi koʻu makuahine
I sighed and sat up because they sounded so close	ʻOlokaʻa wau a noho i luna no ka mea kani kokoke lākou
I can see your anger	Hiki iaʻu ke ʻike i kou huhū
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
I would like more patent leather jackets	Makemake au i mau pai ʻili patent ʻē aʻe
A beautiful ship and a beautiful woman	He moku maikai a he wahine maikai
I think so, because this guy is surrounded	Noʻonoʻo wau, no ka mea, ua puni kēia kanaka
I don't know where to turn	ʻAʻole au i ʻike i nā wahi e pale aku ai
I like him so hard	Makemake au iā ia me ka paʻakikī
I couldn’t see anything outside	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea ma waho
I follow financial records	Ke hahai nei au i nā moʻolelo kālā
I caught them pulling food	Ua kiʻi au iā lākou e huki ana i ka meaʻai
As for me, it doesn’t matter	ʻO wau, ʻaʻohe mea pili
I like to use this delicious food myself	Makemake au e hoʻohana iaʻu iho i kēia meaʻai ʻono
I also don’t have to suck it all the time	ʻAʻole hoʻi au i pono e omo iā ia i nā manawa a pau
I thought that part would never end	Ua manaʻo wau ʻaʻole e pau ke kamaʻilio ʻana o kēlā ʻāpana
The chair uses the table as a bed	Hoʻohana ka pahupaʻikiʻi i ka pākaukau ma ke ʻano moe
I hope you find what you are looking for here	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe ka mea āu e ʻimi nei ma aneʻi
I see beautiful leaves that turn yellow and orange	ʻIke au i nā lau lāʻau nani e huli melemele a ʻalani
I think he told the truth	Manaʻo wau ua haʻi ʻo ia i ka ʻoiaʻiʻo
I like this card	Makemake au i kēia kāleka
I took my medicine as they asked me	Lawe au i ka'u laau lapaau e like me ka lakou ninau mai ia'u
Some people looked at me	Nānā maila kekahi poʻe iaʻu
I am eighteen years old	He ʻumikumamāwalu oʻu mau makahiki
I was so happy to go outside	Ua hauʻoli loa wau i ka hele ʻana i waho
I want you to always be here	Makemake au e hiki mau ana ʻoe ma ʻaneʻi
I think something big is coming soon	Manaʻo wau e hiki koke mai ana kekahi mea nui
I hated the righteousness of my brother	Ua inaina au i ka pono o ko'u kaikunane
A clean but very good new tax	He ʻauhau hou maʻemaʻe akā maikaʻi loa
I have to keep my composure	Pono wau e mālama i koʻu ʻoluʻolu
I understood tonight	Ua maopopo iaʻu i kēia pō
I don’t have to expect anything but victory	ʻAʻole pono wau e manaʻo i kekahi mea akā ʻo ka lanakila
I jumped with both feet	Lele au me nā wāwae ʻelua
I was angry to see him like her	Ua huhū au i ka ʻike ʻana iā ia e like me kāna
The hour of justice is near	Ua kokoke mai ka hora o ka pono
I filled it up often	Ua hoʻopiha pinepine au
I used to be a scientist, not a doctor	He ʻepekema au ma mua, ʻaʻole he kauka lapaʻau
I think he had a great time that evening	Manaʻo wau ua leʻaleʻa ʻo ia i kēlā ahiahi
I will do it myself	E hana wau iaʻu iho
I got dressed and went out to the bar	Ua ʻaʻahu au a puka i waho i ka pā
I took him for a walk	Lawe au iā ia e holoholo
I struggled with the urge to do the same	Ua hakakā au i ka makemake e hana like
I was not in a hurry to get answers	ʻAʻole au i wikiwiki e loaʻa nā pane
I can get pregnant but I can’t get pregnant full time	Hiki iaʻu ke hāpai akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hāpai i ka wā piha
I told her it didn't belong to anyone but me	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole pili ia i kekahi akā ʻo wau wale nō
I can't wait for the glitter to fade	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pau ʻana o ka ʻālohilohi
I had no choice but to help her wake up	ʻAʻohe aʻu koho akā e kōkua iā ia e ala
I nodded and slapped his hand	Hoʻomāʻewaʻewa wau a paʻi i kona lima
Better in the 1980s	ʻOi aku ka maikaʻi ma ka makahiki ʻewalu kanawalu
I think they are going to be killed	Manaʻo wau e pepehi ʻia ana lākou
I want to think about it	Makemake wau e noʻonoʻo e pili ana
Now I have two problems	I kēia manawa ua loaʻa iaʻu nā pilikia ʻelua
I'll buy you some hot chocolate	E kūʻai au iā ʻoe i kahi kokoleka wela
I hope you will follow your commands	Manaʻo wau e hahai ʻolua i kāu mau kauoha
I fix what and who comes through these gates	Hoʻoponopono wau i ka mea a me ka mea e hele mai ma kēia mau ʻīpuka
I don't think he wants to be with me	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia e noho me aʻu
I went inside and looked at the ceiling	Hele au i loko a nānā i ke kaupaku
I think my husband ate them	Manaʻo wau ua ʻai kaʻu kāne iā lākou
I became a decision maker	Ua lilo wau i mea hoʻoholo
It never moves me a shot	ʻAʻole loa e hoʻoneʻe iaʻu kahi pana
We need to free him from his feet	Pono mākou e wehe iā ia mai kona mau wāwae
I know this might be strange	ʻIke au he mea ʻē paha kēia
I heard his voice at the door	Ua lohe au i kona leo ma ka puka
I need to develop that kind of faith	Pono wau e hoʻomohala i kēlā ʻano manaʻoʻiʻo
I will go to bed soon	E moe koke ana au
I have to leave this place	Pono wau e haʻalele i kēia wahi
I can’t look back	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i hope
I have come this far for them	Ua hele mai au i kēia mamao no lākou
I want you to understand that this is wrong	Makemake wau e hoʻomaopopo he hewa kēia
I want you to be able to meet them	Makemake wau e hiki iā ʻoe ke hālāwai me lākou
I'll see what happened that night	E ʻike au i ka mea i hana ʻia i kēlā pō
I remember the air bag	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻeke ea
I’m pretty sure	Maopopo pono iaʻu
I promise to tread quietly on this earth	Ke hoʻohiki nei au e hehi mālie ma kēia honua
I have to go to him	Pono wau e hele i ona lā
I just have a mysterious idea of ​​them	He noʻonoʻo pohihihi wale nō wau iā lākou
I hit the rock now	Ua paʻi au i ka pōhaku i kēia manawa
I would consider making a collection of these quick ones	E noʻonoʻo wau e hana i kahi hōʻiliʻili o kēia mau mea wikiwiki
I go to the bathroom and get ready	Hele au i ka lumi kaukau a hoʻomākaukau
I have lived my whole life without thinking	Ua ola au i ko'u ola a pau me ka manao ole
But I am not a politician	ʻAʻole naʻe au he kālaiʻāina
I can’t ask for anyone better than him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku i kekahi i ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ia
I pull the corner and look at both sides	Huki au i ke kihi a nānā i nā ʻaoʻao ʻelua
I will not allow him to show me what is wrong	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hōʻike mai iaʻu i ka hemahema
I lowered my stomach close to the ice, looking up	Hoʻokuʻu au i koʻu ʻōpū kokoke i ka hau, e nānā ana
A new song came on the radio	Ua hele mai kekahi mele hou ma ka lekiō
I think you call him a ghost	Manaʻo wau e kapa ʻoe iā ia he hoa ʻuhane
I approach them with my finger	Hoʻokokoke au iā lākou me koʻu manamana lima
I climbed up and hid on a branch	Piʻi au a hūnā ma luna o kahi lālā
I have no confidence	ʻAʻohe oʻu hilinaʻi
I never saw him with a friend	ʻAʻole au i ʻike iā ia me kahi hoaaloha
I think he left in a way	ʻO koʻu manaʻo, ua haʻalele ʻo ia ma ke ʻano
It was meat tied to a long rope	He ʻiʻo i hoʻopaʻa ʻia i kahi kaula lōʻihi
I need to call	Pono wau e kelepona
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I think there is something with me	Manaʻo wau aia kekahi mea me kaʻu
I can’t change my profession after all these years	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kaʻu ʻoihana ma hope o kēia mau makahiki
I am very tired, you see	Ua luhi loa au, ʻike ʻoe
A girl tried to kill me	Ua hoao kekahi kaikamahine e pepehi ia'u
I waited until number ten	Ua kali au a hiki i ka helu ʻumi
I will not allow him to hurt you	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e hōʻeha iā ʻoe
I hate things like this	Ua inaina au i na mea e like me keia
There is no order for a while	ʻAʻohe okana no kekahi manawa
I’m probably not the best person for this	ʻAʻole paha wau ke kanaka maikaʻi loa no kēia
I was afraid to walk out of my apartment	Makaʻu wau e hele wāwae i waho o koʻu hale noho
An amazing look that twisted the faces of the people	ʻO kahi hiʻohiʻona kahaha i wili i nā hiʻohiʻona o ke kanaka
Do not run away	Mai holo aku
You can't hold him down	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻopaʻa iā ia i lalo
I cry now, sometimes	Ke uē nei au i kēia manawa, i kekahi manawa
I am ready when my time comes	Mākaukau au ke hiki mai koʻu manawa
I was invited on a trip	Ua kono ʻia au no ka huakaʻi
I saw myself at the same time	Ua ʻike wau iaʻu iho i ka manawa like
I can’t wait to see our old home	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike i ko mākou home kahiko
I often go to visit	Hele pinepine au e kipa
I have to help her find the right man	Pono wau e kōkua iā ia e ʻimi i ke kāne kūpono
I hope you see me again	Manaʻolana wau e ʻike hou ʻoe iaʻu
I have it all the time	Loaʻa iaʻu i nā manawa a pau
I just run here in the rain	Holo wale au ma ʻaneʻi i ka ua
I think you left me	Manaʻo wau ua haʻalele ʻoe iaʻu
I have never heard of a dead dragon	ʻAʻole au i lohe i ka deragona make
I didn't think he would die	ʻAʻole au i manaʻo e make ʻo ia
I will probably discuss this again	E kūkākūkā hou paha au i kēia
I can’t forgive myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala aku iaʻu iho
I see horses winning first	ʻIke wau i nā lio e lanakila mua ana
A woman came out from behind the tree holding something	Ua puka mai kekahi wahine ma hope o ka lāʻau e paʻa ana i kekahi mea
I never used violence	ʻAʻole loa au i hoʻohana i ka hana ʻino
I almost fell from the trembling	ʻaneʻane hāʻule au mai ka haʻalulu
My stomach was opened	Ua wehe ʻia koʻu ʻōpū
No one on each ship was hurt	ʻAʻohe mea ma luna o kēlā me kēia moku i ʻeha
I think this guy is full	ʻO koʻu manaʻo, ua piha kēia kanaka
I started to love this girl	Ua hoʻomaka wau e aloha i kēia kaikamahine
I think he's used to the idea	Manaʻo wau ua maʻa ʻo ia i ka manaʻo
I think he is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia
I need to talk to you	Pono wau e kamaʻilio pū me ʻoe
I was forced to work every day	Ua koi ʻia au e hana i kēlā me kēia lā
I can't see the face right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka helehelena i kēia manawa a
The trial was decided by a jury	Hoʻoholo ʻia ka hoʻokolokolo e ke kiure
I was wrong	Ua hewa au
Birds can grow tall in their first year	Hiki i nā manu ke kiʻekiʻe i ko lākou makahiki mua
You and all the people on this earth	ʻO ʻoe a me nā kānaka a pau ma kēia honua
I just wanted to go far	Ua makemake wale au e hele mamao
I hope to see him tonight	Manaʻolana wau e ʻike iā ia i kēia pō
I dare not tell him	ʻAʻole au e ʻaʻa e haʻi aku iā ia
I want to be on the road	Makemake au e noho ma kahi ala
I need a body for this climb	Pono au i ke kino no keia pii ana
I wasn’t about to give up	ʻAʻole wau i kokoke e haʻalele
I was sure to get some answers	Ua paʻa wau e loaʻa kekahi mau pane
I put my finger in it	Hoʻokomo au i kuʻu manamana lima i loko ona
I know that power works	ʻIke wau e hana ana kēlā mana
Maybe I'll look again	E nana hou ana paha au
I just remember something that happened in the past	Hoʻomanaʻo wale wau i kekahi mea i hana ʻia i ka wā kahiko
I am a mother to one and all	He makuahine wau no hoʻokahi a ua pau
I can't do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana ʻē aʻe
I looked for him again	Huli hou au iā ia
I work harder everywhere for this car	ʻOi aku koʻu hana ma nā wahi a pau no kēia kaʻa
I will draw near to you and love you	E hoʻokokoke aku au iā ʻoe a aloha iā ʻoe
A song of lights lit up his eyes	He mele o nā kukui i ʻānaʻi i kona mau maka
I swim and go to work	Holo au i ka ʻauʻau a hele i ka hana
A local man is buying him a car	Ke kūʻai nei kekahi kanaka kamaʻāina iā ia ma ke kaʻa kaʻa
I’m making up my mind	Ke hana nei au i koʻu mau manaʻo
I kept something	Ua mālama au i kekahi mea
They became the producer for the album	Ua lilo lākou i mea hana no ka album
I’ve done some things that can’t be explained	Ua hana au i kekahi mau mea hiki ole ke kumu
I ran my hand through my hair in anger	Holo wau i koʻu lima ma koʻu lauoho me ka huhū
I tried to get under his skin	Ua ho'āʻo wau e komo i lalo o kona ʻili
What I said to the poor man above	ʻO kaʻu mea i ʻōlelo ai i ke kanaka ʻilihune ma luna
I am teaching the young people you know	Ke aʻo aku nei au i nā ʻōpio āu e ʻike nei
Me too	ʻO wau nō hoʻi
I decided to take this and get closer	Hoʻoholo wau e lawe i kēia a hoʻokokoke
I was in middle school	Aia wau i ke kula waena
It was over quickly	Ua pau koke
I think of the cliffs	Noʻonoʻo wau i nā pali
I ask you to open your mind	Ke noi aku nei au iā ʻoe e wehe i kou manaʻo
I didn’t want to be a fighter	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea hakakā
I thought he was young	Ua manaʻo wau he ʻōpiopio ʻo ia
I will be jealous sometimes	E lili au i kekahi manawa
I think myself lucky in some of them	Manaʻo wau iaʻu iho he laki i kekahi o lākou
I think you have two young daughters	ʻO koʻu manaʻo, ʻelua kāu mau kaikamahine ʻōpio
I just left the house to smoke	Ua haʻalele wale au i ka hale e puhi
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā
I probably jumped the gun on this one	Ua lele paha au i ka pū ma kēia
I can’t continue that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i kēlā
I just wanted to change my environment	Ua makemake wale au e hoʻololi i koʻu kaiapuni
I stood, about to send my chair to the floor	Kū wau, kokoke e hoʻouna i koʻu noho i ka papahele
An organization for the protection of health	He hui no ka pale ʻana i ke ola kino
I’m trying to hold back my smile	Ke ho'āʻo nei au e kāohi i kaʻu minoʻaka
I wanted to hurt him in some way	Ua makemake au e hōʻeha iā ia i kekahi ala
I expect the company to pay for new resources	Manaʻo wau i ka hui e uku i nā pūnāwai hou
I looked at him again, my heart racing	Nānā hou wau iā ia, ʻoi aku ka wikiwiki o koʻu puʻuwai
I don't agree with anything	ʻAʻole au i ʻae i kekahi mea
I have no idea about that	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ia mea
I spent most of my day worrying	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o koʻu lā e hopohopo nei
He played hard but clean	Ua pāʻani ikaika ʻo ia akā maʻemaʻe
I’m just asking people to do a mindfulness experiment	Ke noi wale nei au i ka poʻe e hana i kahi hoʻokolohua noʻonoʻo
I thought the whole process was easy and professional	Ua manaʻo wau he maʻalahi ka hana holoʻokoʻa a ʻoihana
I wondered why he did that	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻo ia i hana ai
I want you to find him and finish him	Makemake au e ʻimi ʻoe iā ia a hoʻopau iā ia
I doubt they thought anything wrong	Ke kānalua nei au ua manaʻo lākou i kekahi hewa
I do not think you are a traitor	ʻAʻole au i manaʻo he kumakaia ʻoe
I don’t know them, however	ʻAʻole wau e ʻike iā lākou, akā
I use it every day	E hoʻohana wau i kēlā me kēia lā
I couldn’t believe him	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iā ia
I stayed with them for a while	Ua noho au me lākou no kekahi manawa
I know how hard it is	ʻIke wau i kona paʻakikī
I missed my education questions	Ua hala au i kaʻu mau nīnau hoʻonaʻauao
I had to get up and close the door	Pono wau e ala a pani i ka puka
I smiled at them	Ua minoʻaka wau iā lāua
I was happy	Ua hauʻoli au
The feature can be easily removed if necessary	Hiki ke wehe maʻalahi ka hiʻona inā pono
I hate each and every one of them	Huhū wau i kēlā me kēia o lākou
I looked down from the table	Nānā wau mai ka papaʻaina
I have the option for another week	Loaʻa iaʻu ke koho no kekahi pule ʻē aʻe
I don’t have to give my name to him	ʻAʻole pono wau e hāʻawi i koʻu inoa iā ia
A few days ago, a storm raged in the city	I kekahi mau lā i hala aku nei, ua kaʻa ka ʻino ma ke kūlanakauhale
I failed, or else he told me	Ua hāʻule au, a i ʻole, ʻo ia kāna i haʻi mai iaʻu
I was immediately hot	Ua wela koke wau
I can see things that other people can't	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea i hiki ʻole i nā poʻe ʻē aʻe
I have no clothes	ʻAʻohe aʻu lole
I must say you did well with this	Pono wau e ʻōlelo ua hana maikaʻi ʻoe me kēia
I don't think this is bad	ʻAʻohe oʻu manaʻo he ʻino kēia
I rested he was the real thing	Ua hoʻomaha wau ʻo ia ka mea maoli
I’m not about the real thing	ʻAʻole wau e pili ana i nā mea maoli
I think we will have some here	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou kekahi ma ʻaneʻi
I looked over my shoulder at the window	Nānā au ma luna o koʻu poʻohiwi ma ka puka makani
I like horses and farmers	Makemake au i nā lio a me nā mahiʻai
I wanted to start something big	Ua makemake au e hoʻomaka i kahi mea nui
I think there are many ways to ask	Manaʻo wau he nui nā ala e noi ai
I was serious about every aspect and every question	Ua koʻikoʻi au i kēlā me kēia ʻano a me kēlā me kēia nīnau
I will never forget his words	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kāna mau ʻōlelo
I can see it clearly now	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i kēia manawa
Their four children were born before their marriage	Ua hānau ʻia kā lāua mau keiki ʻehā ma mua o ko lāua male ʻana
I can almost taste them just by looking	Aneane hiki iaʻu ke ʻono iā lākou ma ka nānā wale ʻana
I don't have to let you see all that	ʻAʻole pono wau i ʻae iā ʻoe e ʻike i kēlā mau mea a pau
I think this is more than a fence	Manaʻo wau he aha kēia ma mua o ka pā
I won here a good number	Ua lanakila au maanei he huina maikai
Three people died in the accident	ʻEkolu mau kānaka i make i ka pōʻino
I hear you have a very nice house	Lohe au he hale maikaʻi loa kou
I had a good drink	Ua loaʻa iaʻu kahi mea inu maikaʻi
And they erred	A kuhi hewa lākou
I saw many amazing things	Ua ʻike au i nā mea kupanaha he nui
I want him to let me go	Makemake au e hoʻokuʻu ʻo ia iaʻu
I explained that we had missed the pass	Ua wehewehe au ua hala mākou i ka pass
I am at a deadline	Aia wau i ka manawa palena
I am not convinced in any way	ʻAʻole wau i hōʻoiaʻiʻo ʻia ma kekahi ʻano
I forgot about that project	Ua poina iaʻu i kēlā papahana
But I can’t finish it	ʻAʻole naʻe hiki iaʻu ke hoʻopau
I came to see this again	Hele mai au e ike hou aku i keia
I recorded a lot of cotton	Ua hoʻopaʻa au i ka nui o ka pulupulu
I totally agree	ʻAe loa wau
Maybe I should take care of my feelings	Pono paha wau e mālama iaʻu iho i koʻu mau manaʻo
He just wanted to give up everything	Makemake wale ʻo ia e haʻalele i nā mea āpau
I beg you here to forgive me	Ua noi au iā ʻoe ma ʻaneʻi e kala mai iā ʻoe
I am a lasting love	He aloha hope ʻole wau
I started to cry with pleasure to see her	Hoʻomaka wau e uē me ka ʻoluʻolu e ʻike iā ia
I put on another dress	Hoʻokomo au i kahi lole ʻē aʻe
It is common among the wealthy	He mea maʻamau i waena o ka poʻe waiwai
I can't call you anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea hou aku iā ʻoe
I’d love to hear your thoughts on that	Makemake au e lohe i kou manaʻo no ia mea
I will return for you	E hoʻi au no ʻoe
I can’t tell anyone about this	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kekahi no kēia
I almost fell out of my seat	ʻaneʻane hāʻule au i waho o koʻu noho
I want to learn about people	Makemake au e aʻo e pili ana i nā kānaka
I planned to send another body to him	Ua hoʻolālā wau e hoʻouna i ke kino ʻē aʻe iā ia
Tens of thousands were left without power	Ua waiho ʻia nā ʻumi tausani me ka mana ʻole
The block was lifted a few days later	Ua hāpai ʻia ka poloka i kekahi mau lā ma hope
I will not die before you return	ʻAʻole au e make ma mua o kou hoʻi ʻana mai
It’s just the truth I’m looking for	ʻO kaʻoiaʻiʻo wale nō kaʻu e ʻimi nei
I hung up the phone and tried again	Hoʻopau wau i ke kelepona a hoʻāʻo hou
I despise him for his wrong decision	Hoʻowahāwahā au iā ia no kāna hoʻoholo hewa
I have his thoughts now	Aia ia'u kona noonoo i keia manawa
I have no intention of going	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hele
I didn't know about him	ʻAʻole wau i ʻike e pili ana iā ia
I don't think you can	ʻO koʻu manaʻo ʻaʻole hiki iā ʻoe
I started smoking again three weeks ago	Ua hoʻomaka hou au i ka puhi paka i ʻekolu pule aku nei
I can't watch you destroy yourself like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā iā ʻoe e luku iā ʻoe iho e like me kēia
I never met my last love	ʻAʻole au i hālāwai me koʻu aloha hope
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
I didn’t want to stay at home	ʻAʻole au i makemake e noho ma ka home
I also feel like this	Ke manaʻo nei hoʻi au e like me kēia
I look in the mirror and admire my clothes	Nānā wau i ke aniani a mahalo i koʻu ʻaʻahu
I listened and took notes	Ua hoʻolohe au a lawe i nā memo
I probably talked again in my sleep	Ua kamaʻilio hou paha wau i kaʻu hiamoe
I accept this because of the pain of death	Ke ae nei au i keia no ka eha o ka make
Some serious players were injured	Ua ʻeha kekahi mau mea pāʻani koʻikoʻi
The light shone in his eyes	Ua ala mai ka malamalama ma kona mau maka
I can't lose you	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale iā ʻoe
I thank you for bringing me here	Mahalo wau iā ʻoe no ka lawe ʻana mai iaʻu
I’m going this route because it’s necessary	Ke hele nei au ma kēia ala no ka mea ua kūpono
Strong said he had accomplished his goal	He ikaika i ʻōlelo ua hoʻopau ʻo ia i kāna pahuhopu
I can think and talk for months to come	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo a kamaʻilio no nā mahina ʻē aʻe
I sought an explanation for this dream	Ua ʻimi au i wehewehe no kēia moeʻuhane
I didn't want him to die	ʻAʻole au i makemake e make ʻo ia
I wash by touching my jeans	Holoi au i ka hoʻopā ʻana i koʻu jeans
They need to use other means of communication	Pono lākou e hoʻohana i nā ala ʻē aʻe e kamaʻilio
I see him looking at my hands all the time	ʻIke au iā ia e nānā ana i koʻu mau lima i nā manawa a pau
There’s nothing fancy about it	ʻAʻohe mea nani o ia mea
I sent a file to you	Ua hoʻouna aku au i kahi faila iā ʻoe
A boy was murdered	Ua pepehi kanaka kekahi keikikāne
I learned the game with my hands	Ua aʻo au i ka pāʻani ma koʻu mau lima
He was bitten by a moth	Ua hoʻopuʻihaʻi ʻia ʻo ia e kahi ʻu
And that was the worst movie ever	A ʻo ia ke kiʻiʻoniʻoni ʻino loa
I am not sick, not physically	ʻAʻole oʻu maʻi, ʻaʻole ma ke kino
I can forgive everything until old age	Hiki iaʻu ke kala i nā mea a pau a hiki i ka makahiki ʻelemakule
I admire all that he has	mahalo au i kona mau mea a pau
I can stand and move	Hiki iaʻu ke kū a neʻe
I think he took the code with him	Manaʻo wau ua lawe ʻo ia i ke code me ia
I feel cold and hungry	ʻIke au i ke anu a me ka pōloli
I would love to see you at your new home	Makemake au e ʻike iā ʻoe ma kou hale hou
I don’t think we should run	Manaʻo wau ʻaʻole pono mākou e holo
I heard her cry and saw her tears	Ua lohe au iā ia e uē a ʻike i kona waimaka
I have worked on some of the cases below	Ua hana au ma kekahi mau hihia ma lalo nei
I see how badly you struggle with this	ʻIke wau i ka ʻino o kou hakakā ʻana me kēia
I think that’s fair	Manaʻo wau ua kūpono kēlā
I think he will be sick	Manaʻo wau e maʻi ʻo ia
I have a kind of change in me	Loaʻa iaʻu kahi ʻano hoʻololi i loko oʻu
I am very grateful for that	Nui koʻu mahalo no ia mea
I saw hundreds of them trying to get in	Ua ʻike au i nā haneli o lākou e hoʻāʻo nei e komo i loko
I think someone was shot	Manaʻo wau ua kī ʻia kekahi
As for me, the real ones	ʻO wau, nā mea nui maoli
A table designed for this purpose is used	Hoʻohana ʻia kahi pākaukau i hoʻolālā ʻia no kēia kumu
I said we got the last piece	Ua ʻōlelo au ua loaʻa iā mākou ka ʻāpana hope loa
I will be working on the books to come	E hana ana au i na puke a hiki mai
I will sleep there and he will take me	Moe au ma laila a e lawe ʻo ia iaʻu
I swim in the waves	Au aku au i ka nalu
I waited for him to move	Ua kali au iā ia e neʻe
A very new word	He ʻōlelo hou loa
I didn’t care about the question	ʻAʻole au i mālama i ka nīnau
It’s a great word picture	He kiʻi ʻōlelo nui
I have a lot of thoughts right now	Nui koʻu mau manaʻo i kēia manawa
I turned and walked away leaving them with confused looks	Huli au a hele aku me ka waiho ʻana iā lākou me nā hiʻohiʻona piʻoloke
I got back in the canoe and went ashore	Hoʻi hou au i ka waʻa a hoʻi i uka
I think he talked to her outside the car	Manaʻo wau ua kamaʻilio ʻo ia iā ia ma waho o ke kaʻa
It’s a very thoughtful atmosphere	He lewa noʻonoʻo loa
I was glad he really wanted to see	Ua hauʻoli wau i kona makemake maoli e ʻike
I reached the peak of my career	Ua hiki au i ka piko o kaʻu ʻoihana lā
I am a metal policeman	He makai metala au
I didn’t find anything interesting in it	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi mea hoihoi i loko
I promised to meet him there	Ua hoʻohiki wau e hālāwai me ia ma laila
I held the roll to keep my balance	Ua paʻa au i ka ʻōwili e mālama i kaʻu kaulike
A little green, plastic war	ʻO kahi ʻōmaʻomaʻo liʻiliʻi, kaua plastik
I think of him all the time	Manaʻo wau iā ia i nā manawa a pau
I can work with some cliffs	Hiki iaʻu ke hana me kekahi mau puʻu pali
I know what he says is true	ʻIke wau he ʻoiaʻiʻo kāna e ʻōlelo nei
I want to be a part of the community	Makemake au e lilo i ʻāpana o ke kaiāulu
I didn’t ask him anything about the divorce lawsuit	ʻAʻole au i nīnau iā ia i kekahi mea e pili ana i ka hoʻopiʻi oki mare
I know my guests will appreciate your work	ʻIke wau e mahalo koʻu mau malihini i kāu hana
I could rewrite those things	Hiki iaʻu ke kākau hou i kēlā mau mea
I spend a lot of money on books and food	Hoʻohana nui au i ke kālā ma nā puke a me nā meaʻai
A third complainant was arrested in connection with this trial	Ua hopu ʻia ke kolu o ka mea hoʻopiʻi e pili ana i kēia hoʻokolokolo
I am always tired	Ua luhi mau au
I think my dad went to that game	Manaʻo wau ua hele koʻu makuakāne i kēlā pāʻani
I pushed him away, tore myself to pieces and walked away	Hoʻokuke au iā ia, haehae iaʻu iho a hele
I am the leader of the box	ʻO wau ke alakaʻi o ka pahu
I know this is difficult, please try to understand	ʻIke wau he paʻakikī kēia, e ʻoluʻolu e hoʻāʻo e hoʻomaopopo
Then I went to leave	A laila hele wau i ka haʻalele
I need to get financial help from the government	Pono wau e loaʻa i ke kōkua kālā mai ke aupuni
I wonder why the natives attacked us	Ke haohao nei au i ke kumu i hoouka mai ai na kamaaina ia makou
I have no idea where to go from here	ʻAʻohe oʻu manaʻo kahi e hele ai mai ʻaneʻi
I became unable to do anything else	Ua lilo au i hiki ʻole ke hana i kekahi mea ʻē aʻe
I have wearied thee	Ua hooluhi au ia oe
I had a long time to talk about myself	Ua lōʻihi koʻu manawa e kamaʻilio ai noʻu iho
I am in good health	Ke ola kino nei au
I was there for them	Aia wau i laila no ia mau
I think this is true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēia
I am very strong	Ua ikaika loa au
But I did not wait for an answer	ʻAʻole naʻe au i kali i kahi pane
I dropped the words at once	Ua hāʻule wau i nā ʻōlelo i ka manawa hoʻokahi
I remember how to fix it	Hoʻomanaʻo wau pehea e hoʻoponopono ai
I’m glad he got the last one	Hauʻoli wau ua loaʻa iā ia ka hope
I take care of her all around me as a shield	Mālama wau i kona ʻano a puni iaʻu ma ke ʻano he pale
I want you to leave this game now	Makemake wau e haʻalele ʻoe i kēia pāʻani i kēia manawa
I think about all the things that led to his leaving	Noʻonoʻo wau i nā mea a pau i alakaʻi i kona haʻalele ʻana
I can't do what he says	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kāna ʻōlelo
I think everything else is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea ʻē aʻe
Let it rest on you	E kau ia ma luna ou a laila
The environment is fun	He leʻaleʻa ka pōʻaiapuni
I think he has it, and he is by my side	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia, a aia ʻo ia ma koʻu ʻaoʻao
I read the entire file	Ua heluhelu au i ka faila holoʻokoʻa
I love the cleanliness of the place	Aloha au i ka maʻemaʻe o ia wahi
It’s a feeling of movement and air flowing in front	He manaʻo o ka neʻe a me ke ea e kahe ana ma mua
I know you are back	ʻIke wau ua hoʻi mai ʻoe
Nowadays, with only a few weak points	I kēia mau lā, koe wale nō nā meheu nāwaliwali
I tried everything	Ua ho'āʻo wau i nā mea a pau
He has one older brother	Hoʻokahi ona kaikuaʻana
I have a lot to do today	Nui kaʻu hana i kēia lā
I feel the hand in my face	Manaʻo wau i ka lima ma koʻu alo
I was able to quickly find this word	Ua hiki iaʻu ke ʻimi koke i kēia ʻōlelo
I don’t want to walk between you and your work	ʻAʻole au makemake e hele i waena o ʻoe a me kāu hana
I can't wait for the day to end	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka pau ʻana o ka lā
I found it helpful to get at it	Ua loaʻa iaʻu ke kōkua o ke kiʻi ʻana ma ia mea
I don't think he told us everything he saw	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i haʻi mai iā mākou i nā mea a pau āna i ʻike ai
I immediately turned when he turned to me	Huli koke aku au i kona huli ana mai ia'u
I told them you were my son	Ua haʻi aku au iā lākou ʻo ʻoe kaʻu keiki
I don’t want to write	ʻAʻole au makemake e kākau
I love you more than you know	ʻOi aku koʻu aloha iā ʻolua ma mua o kou ʻike
I think they are the way of life	Manaʻo wau ʻo lākou ke ʻano o ke ola
I didn’t like his money	ʻAʻole au i makemake i kāna kālā
Maybe I didn't know	Ua ʻike ʻole paha au
I was standing in the dark forest	E kū ana au i loko o ka nahele ʻeleʻele
I really wanted to knock him down	Ua makemake loa au e kuʻi iā ia i lalo
I mean real power, wealth and tradition	ʻO kaʻu manaʻo i ka mana maoli, ka waiwai a me nā kuʻuna
I tried the other side	Ua hoʻāʻo au i kahi ʻaoʻao ʻē aʻe
I shuddered and looked around	Ua haʻalulu au a nānā a puni
I was disappointed in his actions	Ua hoka au i kana mau hana
I gave a lot to him	Ua hāʻawi nui wau iā ia
I had to lean my back back on the car	Pono wau e hilinaʻi hou i koʻu kua i ke kaʻa
I stood quietly, anointing my temples	Ua kū mālie wau i luna, e hamo ana i koʻu mau heiau
I can’t ask for a better company	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i kahi hui maikaʻi
There was a body in the past few months that was adorned with your clothes	Ua loaʻa kekahi kino i nā mahina i hala aku nei i kāhiko ʻia i kou ʻaʻahu
I would pull out my arrow to point the center and the fire	Huki au i ka'u pua, e kuhi i ka waena, a me ke ahi
I will send my servants to spy out	E hoouna aku au i ko'u mau kanaka e makaikai
I stood up and pulled myself out of my backpack	Kū wau a huki mai iaʻu mai kaʻu ʻeke hope
I said watch and learn	Ua ʻōlelo wau e nānā a aʻo
I have many questions, many things to say	Nui kaʻu mau nīnau, nui nā mea e ʻōlelo ai
I had never seen any of them before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi o lākou ma mua
I live to admire this girl	Ke ola nei au e hoʻohiwahiwa i kēia kaikamahine
I really thank him for his amazing service	Mahalo nui wau iā ia no kāna lawelawe kupaianaha
I think a better fight is now	Manaʻo wau i kahi hakakā ʻoi aku ka maikaʻi i kēia manawa
I turned and pretended to sleep	Huli au a hoʻomeamea i ka hiamoe
I love the energy of the crowd	Aloha au i ka ikehu o ka lehulehu
I can tell he was very happy	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hauʻoli loa ʻo ia
I need to update my library as we go	Pono wau e hōʻano hou i kaʻu waihona i ko mākou hele ʻana
It was hard for me to stop looking at them	Ua paʻakikī iaʻu ke hoʻōki i ka nānā ʻana iā lākou
I remember when my son was very young	Hoʻomanaʻo wau i ka wā liʻiliʻi loa kaʻu keikikāne
I finished last year	Ua pau wau i ka makahiki i hala
A book was also printed to accompany the project	Ua paʻi pū ʻia kekahi puke e hele pū me ka papahana
The sunrise and the sunset, and you are gone	ʻO ka puka ʻana a me ka napoʻo ʻana o ka lā, a ua hala ʻoe
I walk by faith and by faith only	Hele au ma ka manaʻoʻiʻo a me ka manaʻoʻiʻo wale nō
A week and a half before he left, he was gone	He pule a me ka hapa ma mua o ka puka ʻana, ua hala ʻo ia
I can’t stop thinking about what he did	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i ka manaʻo āna i hana ai
I don’t agree, really	ʻAʻole wau e ʻae, ʻoiaʻiʻo
I heard someone coming, walking quietly on the grass	Ua lohe au i kekahi e hele mai ana, e hele malie ana ma ka mauu
I want to book tomorrow	Makemake au e hoʻopaʻa i ka lā ʻapōpō
I was very happy with our company	Ua hauʻoli nui wau i ko mākou hui
That place is a good motivator	He mea hoʻoikaika maikaʻi kēlā wahi
I haven't been here before, this bad	ʻAʻole au i hele ma ʻaneʻi ma mua, kēia ʻino
I was sick of the way he treated her	Ua maʻi au i kona ʻano ʻino iā ia
I think they are real	Manaʻo wau he mea maoli lākou
I swear, but not here	Ke hoohiki nei au, aole nae maanei
I point to the normal girls in the room	Kuhikuhi au i nā kaikamahine maʻamau i loko o ka lumi
I never agreed to any debt	ʻAʻole loa au i ʻae i kekahi ʻaiʻē iaʻu
I told you things were going well	Ua haʻi wau iā ʻoe e maikaʻi nā mea
I can't let him die without it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e make me ka ʻole
I'm angry that you didn't tell me	Ua huhū au no kou haʻi ʻole ʻana mai iaʻu
I love photography, music and good friends	Makemake au i ke kiʻi, ke mele a me nā hoaaloha maikaʻi
I threw my clothes down, then I fell holding my breath	Kiola au i koʻu ʻaʻahu i lalo, a laila hāʻule au me ka paʻa ʻana i koʻu hanu
There is a huge range of london	He laulā nui o ka london
It’s just a democracy	He demokalaka wale nō
These words are two sides of the same coin	ʻO kēia mau huaʻōlelo he ʻelua ʻaoʻao o ke kālā hoʻokahi
I doubted when the time would come	Ua kanalua au i ka hiki ana mai o ka manawa
I can't stand the way	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke ʻano
I will show you the way	E hoike aku au ia oe i ke ala
I will go there quickly, before the winter comes	E hele koke wau i laila, ma mua o ka hiki ʻana mai o ka hoʻoilo
I did well and could do almost everything	Ua hana maikaʻi wau a aneane hiki i nā mea a pau
I laughed a lot at the mockery	Ua ʻakaʻaka nui au i ka hoʻohenehene
I haven’t thought about it again until now	ʻAʻole wau i noʻonoʻo hou a hiki i kēia manawa
I don't need another request	ʻAʻole pono wau i kahi noi ʻē aʻe
I was the only person who could fulfill that	ʻO wau wale nō ke kanaka i hiki ke hoʻokō me ia
I saw the girls you met at the party	Ua ʻike au i nā kaikamāhine āu i hui pū ai ma ka pāʻina
However, I did not expect to be received well	ʻAʻole naʻe au i manaʻo e hoʻokipa maikaʻi ʻia
I wondered if he had come to accept me	Ua noʻonoʻo wau inā ua hele mai ʻo ia e ʻae iaʻu
I pray for your guidance and blessing	Ke pule nei au no kou alakaʻi ʻana, a me kou hoʻomaikaʻi ʻana
I have to keep my cover alive	Pono wau e mālama i koʻu uhi e ola ai
It was a silly thing on his part, of course	He hana lapuwale ma kāna ʻaoʻao, ʻoiaʻiʻo
I turn to music sometimes	Huli au i ke mele i kekahi manawa
I saw something on the side of my neck	Ua ʻike au i kekahi mea ma ka ʻaoʻao o kuʻu ʻāʻī
I fished my bowl full of the same	Iʻa au i kaʻu ipu i piha like
I'm trying to pull the rope again	Ke ho'āʻo nei au e huki hou aʻe ke kaula
I was overjoyed and overjoyed	Ua hauʻoli au me ka hauʻoli loa
I also enjoyed the secret history page	Ua hauʻoli nō hoʻi au i ka ʻaoʻao mōʻaukala huna
I sent back my authority, to try to be gentle first	Ua hoʻouna hou aku au i koʻu mana, e hoʻāʻo e akahai mua
I can go forever	Hiki iaʻu ke hele mau loa
I tried to hide my heart and anxiety	Ua hoʻāʻo wau e hūnā i koʻu puʻuwai a me ka hopohopo
I was torn between anger and resentment	Ua moku au ma waena o ka huhū a me ka huhū
I have nothing to add	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻohui ai
I'd be glad you did	Hauʻoli wau iā ʻoe inā ua hana
I have few reasons to laugh these days	He kakaikahi kaʻu mau kumu e ʻakaʻaka ai i kēia mau lā
I need to find clothes	Pono wau e ʻimi i nā lole
I listened to your stuff on your site	Ua hoʻolohe au i kāu mau mea ma kāu pūnaewele
I have no teacher in the world	ʻAʻohe oʻu kumu i ka honua
I told you we had to take care of him	Ua haʻi aku au iā ʻoe, pono mākou e mālama iā ia
I don’t really like politics and leading people	ʻAʻole wau makemake nui i ka politika a me ke alakaʻi ʻana i nā kānaka
I have some very good friends	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau hoaaloha maikaʻi loa
I could see the cold between my ears	Hiki iaʻu ke ʻike i ke anuanu ma waena o koʻu mau pepeiao
I accepted that health fact	Ua ʻae au i kēlā ʻoiaʻiʻo olakino
I think it’s a god	Manaʻo wau he akua
I was arrested	Ua hopu ʻia au
I shudder at the thought as if it were a fool	Luliluli au i ka manaʻo me he mea lapuwale lā
I could just crawl out	Ua hiki wale iaʻu ke kolo i waho
The voice of death fell upon them	Ua hāʻule ka leo make ma luna o lākou
I think they went to high school together	Manaʻo wau ua hele pū lāua i ke kula kiʻekiʻe
I couldn’t laugh at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka me ia
I let go of his neck and covered his lips with mine	Hoʻokuʻu wau i kona ʻāʻī a uhi i kona mau lehelehe me koʻu
I stopped and turned	Kū au a huli
I absolutely hated him	Hoʻowahāwahā loa au iā ia
Mixed men can be formed	Hiki ke hoʻokumu ʻia nā hui kāne huikau
I didn’t want the problem anymore	ʻAʻole au i makemake hou i ka pilikia
I also thought I’d drop it soon	Ua noʻonoʻo nō hoʻi au e hoʻoiho koke
I am very close to him today	Ua kokoke loa wau iā ia i kēia lā
I have twelve red roses and twelve baby eyes	He ʻumikūmālua mau rosa ʻulaʻula aʻu a he ʻumikūmālua maka pēpē
I don't have a camera or money to buy it	ʻAʻohe aʻu kamera a i ʻole ke kālā e kūʻai ai
I met a friend along the way	Ua hui au me kahi hoaaloha ma ke ala
I am the oldest member of our team	ʻO wau ka lālā kahiko loa o kā mākou hui
I don’t have to pick who did it	ʻAʻole pono wau e koho i ka mea nāna i hana
I will do it myself, by all means	E hana wau iaʻu iho, ma ke ala āpau
I was not even close to seeing any	ʻAʻole au i kokoke e ʻike i kekahi
I have to do something with my life	Pono wau e hana i kekahi mea o koʻu ola
The vision of paradise is all that is needed	ʻO ka hihiʻo o ka paradaiso wale nō ka mea e pono ai
I can do it later	Hiki iaʻu ke hana ma hope
I did it because they were considered important	Ua hana au pēlā no ka mea ua manaʻo ʻia lākou he mea nui
I remember your words	Hoʻomanaʻo wau i kāu ʻōlelo
I opened the warehouse	Wehe au i ka hale waihona lāʻau
I am applying to medical school now	Ke noi nei au i ke kula lapaʻau i kēia manawa
I must have known then that something had stopped	Pono wau i ʻike i kēlā manawa ua kū kekahi mea
A space that fills my pain and fear	ʻO kahi hakahaka e hoʻopiha ai i koʻu ʻeha a me ka weliweli
I have not harmed you without cause	ʻAʻole wau i hana ʻino iā ʻoe me ke kumu ʻole
So I was locked up for the night	No laila ua hoʻopaʻa ʻia au i ka pō
I killed him	Ua pepehi au iā ia
I think we rested a long time ago	Manaʻo wau ua hoʻomaha lōʻihi mākou
Some people started to cry	Ua hoʻomaka kekahi poʻe e uē
I think this will be helpful to you	Manaʻo wau he mea kōkua kēia iā ʻoe
I think that’s what his subject is	Manaʻo wau he aha kāna kumuhana
I love my shoe closet	Aloha au i ko'u keena kamaa
I think someone should definitely do it	ʻO koʻu manaʻo, maopopo pono e hana kekahi
I thought it was fun, really	Ua manaʻo wau he mea leʻaleʻa, ʻoiaʻiʻo
I don’t want to talk to him	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio me ia
I hate twelve years old	Ke inaina nei au i ka umikumamalua makahiki
I was a little scared and very happy	Ua makaʻu iki wau a ua hauʻoli nui
I give it to you	Ke haawi aku nei au ia oe
I have important information	Loaʻa iaʻu nā ʻikepili koʻikoʻi
I think the unhappy ones do the same	Manaʻo wau e hana like nā mea hauʻoli ʻole
I checked my room for something missing	Ua nānā au i koʻu lumi no kekahi mea i nalowale
I don't know who he is	ʻAʻohe oʻu ʻike ʻo wai ia
I could no longer trust the man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi hou i ke kāne
I hope you consider coming to work for my office	Manaʻo wau e noʻonoʻo ʻoe e hele mai e hana no kaʻu keʻena
I lay listening with all my ears	Moe au e hoʻolohe ana me koʻu mau pepeiao a pau
I don’t necessarily understand the situation	ʻAʻole wau kūpono e hoʻomaopopo i ke kūlana
A face was immediately spotted under the water	Ua ʻike koke ʻia kahi helehelena ma lalo o ka wai
I don't mean to scratch your bones	ʻAʻole oʻu manaʻo e ʻokala i kou mau iwi
This is his last act	ʻO kāna hana hope kēia
I wanted to give that same spirit	Ua makemake au e hāʻawi i kēlā ʻuhane hoʻokahi
I think it’s a good, good show	Manaʻo wau he ʻike maikaʻi, hōʻike maikaʻi
I cared for him better than I did myself	Ua ʻoi aku koʻu mālama iā ia ma mua oʻu iho
The man was not questioned because he was a bad ass	ʻAʻole nīnau ʻia ke kanaka no ka mea he hoki ʻino
I could hear him calling me	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e kāhea mai ana iaʻu
I slept the whole way there	Ua hiamoe au i ke ala holoʻokoʻa ma laila
I stood still and listened	Kū mālie wau a hoʻolohe
I worked for him	Ua hana au nona
But it’s important because it’s illegal	Akā he mea koʻikoʻi no ka mea he kānāwai ʻole
I didn’t trust them	ʻAʻole wau i hilinaʻi iā lākou
I slept at the same time later	Moe au i ka manawa like ma hope
Bell threw him out once	Ua hoʻolei ʻo Bell iā ia i hoʻokahi manawa
I tried twice and failed	Ua ho'āʻo au i ʻelua mau manawa a ua hāʻule
I looked at their beautiful faces	Nānā au i ko lākou mau helehelena nani
I decided the gods had sent me a sign	Ua hoʻoholo wau ua hoʻouna mai nā akua iaʻu i hōʻailona
An action is considered an action	Manaʻo ʻia kahi hana he hana
Another hand followed	Ua ukali pū kekahi lima
I pulled back and smiled at her	Huki au i hope a minoʻaka iā ia
I am not angry with them	ʻAʻole au i huhū iā lākou
I want to avoid these people around me	Makemake au e pale i kēia poʻe a puni iaʻu
I liked everything they put out	Ua makemake au i nā mea a pau a lākou i hoʻopuka ai
The hand touches his temple	Paʻi ka lima i kona luakini
I prefer the view of the courtyard from this place	ʻOi aku koʻu makemake i ka ʻike o ka pā hale mai kēia wahi
I can’t walk away from my degree	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele haʻalele i koʻu kēkelē
A man and a woman living together	He kāne a he wahine e noho like ana
He did not focus on personal food	ʻAʻole hoʻi ʻo ia i hoʻopaʻa i kona manaʻo i ka ʻai pilikino
I do not know the language	ʻAʻole au i ʻike i ka ʻōlelo
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i manaʻo nui
I just wanted to enjoy myself	Ua makemake wale au e lealea ia'u iho
A wolf and a mountain cat	He iliohae a he popoki mauna
Some who chose the truth may have seen it	Ua ʻike paha kekahi poʻe i koho i ka ʻoiaʻiʻo
I wasn’t strong or fast	ʻAʻole wau i ikaika a wikiwiki paha
I didn’t know he could sing well	ʻAʻole au i ʻike hiki iā ia ke hīmeni maikaʻi
I want to go home and sleep	Makemake au e hoʻi i ka home a moe
I remember you called that	Hoʻomanaʻo wau ua kapa ʻoe i kēlā
I did not go	ʻAʻole au i hele aku
I often think of those ten minutes	Manaʻo pinepine au i kēlā mau minuke he ʻumi
A witness coming out on the other side	He hoike e puka mai ana ma kela aoao
I see this as a two -step process	ʻIke au i kēia ma ke ʻano he ʻanuʻu ʻelua
I can end your life now	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kou ola i kēia manawa
I understood that darkness	Ua maopopo iaʻu kēlā pōʻeleʻele
I have a job to take care of on earth	He ʻoihana kaʻu e mālama ai ma ka honua
There are problems with performance	Aia nā pilikia me ka hana
I don’t think his new relationship is independent	Manaʻo wau ʻaʻole kūʻokoʻa kāna pilina hou
I granted his request	Hāʻawi wau i kāna noi
I want to lie to him	Makemake wau e wahaheʻe iā ia
It’s sexy and earthy	He sexy a me ka honua
It's all in hand	Ua pau loa i ka lima
Then he went around to the right	A laila hele a puni ʻo ia ma ka ʻākau
A red light was flashing on his phone	He kukui ʻulaʻula e ʻā ana ma kāna kelepona
I am a poor school student	He haumana kula ilihune au
I am old, alone, unable to give my gift	Ua ʻelemakule wau, hoʻokahi wale nō, ʻaʻole hiki ke hāʻawi i kaʻu makana
I don’t think you go through all this	ʻAʻole au i manaʻo e hele ʻoe i kēia mau mea a pau
I lay straight in bed	Hāpai pololei wau ma kahi moe
I want to try everything on the menu	Makemake au e ho'āʻo i nā mea a pau ma ka papa kuhikuhi
I feel jealous and angry	Manaʻo wau i ka lili a me ka huhū
He was a kind and honorable man	He kanaka lokomaikaʻi a hanohano
The newspaper was published weekly	Ua paʻi ʻia ka nūpepa i kēlā me kēia pule
I have to hold on to some kind of story or something	Pono wau e paʻa i kekahi ʻano moʻolelo a i ʻole kekahi mea
A plastic bag is better	ʻOi aku ka maikaʻi o kahi ʻeke plastik
I know that matter and energy cannot be lost	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke nalo wale ka mea a me ka ikehu
I wondered why they prepared me to die	Ua noʻonoʻo wau no ke aha lākou i hoʻomākaukau ai iaʻu e make
I helped remove a dead body from the highway	Ua kōkua au i ka wehe ʻana i kahi kino make mai ke ala nui
Let me hide what you say	ʻAe wau e hūnā i kāu mea e ʻōlelo ai
I was there again	Aia hou au ma laila
I am also a young man	He ʻōpiopio nō hoʻi au
A small part of me didn’t trust him much	ʻO kahi hapa liʻiliʻi oʻu iho ʻaʻole i hilinaʻi nui iā ia
I offer a word of encouragement	Hāʻawi wau i kahi ʻōlelo hoʻoikaika
I have seen him, under his control	Ua ʻike au iā ia, ma lalo o kona mana
I can't explain, but that's not the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe, akā ʻaʻole ʻo ia ka ʻoiaʻiʻo
I can’t see the sky because of the tall trees	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka lani no nā kumulāʻau kiʻekiʻe
I have to say they talked	Pono wau e ʻōlelo ua kamaʻilio lākou
I opened it and kissed his cheek	Ua wehe au a honi i kona papalina
I wish they could tell the difference	Makemake au e hiki iā lākou ke haʻi i ka ʻokoʻa
I need to change my mind	Pono wau e hoʻololi i kaʻu manaʻo
I will not lose the battle	ʻAʻole au e nalowale i ke kaua
I think dad is going home now	Manaʻo wau e hoʻi ana ʻo makuakāne i ka home i kēia manawa
I thought he touched me on a secret level	Ua manaʻo wau ua hoʻopā ʻo ia iaʻu ma kahi pae huna
I can take it again, he said to himself	Hiki iaʻu ke lawe hou aku, ua ʻōlelo ʻo ia iā ia iho
I was kind of disappointed	Ua ʻano hoka au
I am having a baby	E hānau keiki ana au
I don't really like him here	ʻAʻole au i makemake nui iā ia ma ʻaneʻi
I have lived right among them all these years	Ua noho pono au i waena o lākou i kēia mau makahiki
A man turned from the fence to look at him	Huli aʻela kekahi kanaka mai ka pā e nānā iā ia
I didn’t do any	ʻAʻole wau i hana i kekahi
An idea came up and gave us a beer	Ua hele aʻe kekahi manaʻo a hāʻawi mai iā mākou i ka pia
I have to find my daughter	Pono wau e ʻimi i kaʻu kaikamahine
I could control his mind and he would see that	Hiki iaʻu ke hoʻomalu i kona manaʻo a ʻike ʻo ia i kēlā
I was in love once, but my mistress called	Ua aloha au i hoʻokahi manawa, akā ua kāhea mai koʻu haku wahine
I tried to incorporate them into everything	Ua ho'āʻo wau e hoʻohui iā lākou i mea āpau
I want you to be able to trust me	Makemake wau e hiki iā ʻoe ke hilinaʻi iaʻu
I think the basic principles of life are very similar	Manaʻo wau ua like loa ke ʻano kumu o ke ola
I live in the open	Noho au ma kahi ākea
I told her about the vision, girl	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i ka hihiʻo, ke kaikamahine
I forgot the beauty of that movie	Poina au i ka nani o ia kiʻiʻoniʻoni
I couldn't help but think of him touching me	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pono i kona hoʻopā ʻana mai iaʻu
That’s when the murder started	ʻO ia ka manawa i hoʻomaka ai ka pepehi kanaka
I heard you might be in trouble	Ua lohe au aia paha ʻoe i ka pilikia
I worked as a lawyer for ten years	Ua hana au ma ke ʻano he loio no ʻumi makahiki
I want us all to attack them	Makemake wau e hoʻouka mākou a pau iā lākou
I wrote everything for my three favorite cups	Ua kākau wau i nā mea a pau no kaʻu kīʻaha punahele ʻekolu
I will melt the dust	hehee au i ka lepo
But the competition has begun	Ua hoʻomaka naʻe ka hoʻokūkū
I can only imagine what those eyes saw	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale i nā mea a kēlā mau maka i ʻike ai
I know you are well organized and well	Ua ʻike au ua hoʻonohonoho pono ʻoe a maikaʻi
I can’t work with this guy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kēia kanaka
A real estate broker can accomplish anything	Hiki i kahi hoʻokele waiwai kūʻai kūʻai ke hoʻokō i kekahi mea
I would never leave my baby in the car	ʻAʻole loa wau e haʻalele i kaʻu pēpē i ke kaʻa
I knew they were hiding something	Ua ʻike au ua hūnā lākou i kekahi mea
I didn’t want to live anymore	ʻAʻole au i makemake e ola hou
I didn’t mean to offend him	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopōʻino iā ia
I will not hurt you like that	ʻAʻole au e hōʻeha iā ʻoe pēlā
I have to prepare everything	Pono wau e hoʻomākaukau i nā mea a pau
I think there are more of them	Manaʻo wau he nui aku lākou
I was in a hospital room	Aia wau i loko o kahi lumi haukapila
The man died with love but no love	Ua make ke kanaka me ke aloha akā ʻaʻohe aloha
I woke up in the dark	Ua ala au i ka pouli
Lawyers provide for different stories	Hāʻawi nā loio no nā moʻolelo ʻokoʻa
I know it’s for me	ʻIke wau noʻu ia
I lost my mind	Ua nalowale ko'u manao
I found a glass of water under it	Ua loaʻa iaʻu kekahi kīʻaha wai ma lalo ona
The train bell rang in the distance	Kani ka puhi kaʻaahi ma kahi mamao
I received your email	Ua loaʻa iaʻu kāu leka uila
I did not know before man became flesh	ʻAʻole au i ʻike ma mua o ka lilo ʻana o ke kanaka i ʻiʻo
The long run gives me time to think	ʻO ka holo lōʻihi e hāʻawi iaʻu i manawa e noʻonoʻo ai
I came for fun	Ua hele mai nei au no ka leʻaleʻa
I started saving money to kill him	Ua hoʻomaka wau e mālama i ke kālā e pepehi iā ia
Andrew had serious accidents	Ua loaʻa iā Andrew nā pōʻino nui
I was very safe sleeping with you	Ua palekana loa wau i ka hiamoe ʻana me ʻoe
An article appeared in the newspaper about my problems	Ua puka mai kekahi moʻolelo ma ka nūpepa e pili ana i koʻu mau pilikia
Collar thinks their album is the best	Manaʻo ʻo Collar i kā lākou album maikaʻi loa
I really saw the stars fall	Ua ʻike maoli au i nā hōkū a hina
I will choose thy people for thee	E koho au i kou mau kanaka nou
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
The section also shows some references to sports images	Hōʻike pū ka ʻāpana i kekahi mau kuhikuhi i nā kiʻi haʻuki
I know you’re happy to be in control	ʻIke wau hauʻoli ʻoe i ka hoʻomalu
I think he wanted me to watch them	Manaʻo wau makemake ʻo ia iaʻu e nānā iā lākou
I watched them disappear into the office	Nānā au i ko lākou nalo ʻana ma ke keʻena
I don’t jump off a cliff	ʻAʻole au e lele i ka pali
I taught the man that those people said I was	Ua aʻo au i ke kanaka a kēlā poʻe i ʻōlelo ai ʻo wau
I know they are in a normal war	ʻIke au aia lākou i ke kaua maʻamau
I pack it tightly in my clothes bag	Hoʻopaʻa pono au i loko o koʻu ʻeke ʻaʻahu
I wondered if he didnʻt dare to speak	Ua noʻonoʻo au inā ʻaʻole ʻo ia i ʻaʻa e ʻōlelo
Fuller probably taught him photography	Ua aʻo paha ʻo Fuller iā ia i ke kiʻi kiʻi
I booked that night	Ua hoʻopaʻa wau ia pō
It’s a move in the shade	He neʻe i ka malu
I know what to say, when to speak	Ua maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai, i ka wā e ʻōlelo ai
I have to walk	Pono au e hele wāwae
I am not at all like him	ʻAʻole loa wau e like me ia
I don’t need a personal mailing and a hard copy	ʻAʻole pono wau i kahi hoʻouna pilikino a me kahi kope paʻa
They had never left their homeland before	ʻAʻole lākou i haʻalele ma mua i ko lākou ʻāina home
This request was denied	Ua hōʻole ʻia kēia noi
I will not be harmed	ʻAʻole wau e hoʻomāinoino ʻia
I could see a cold wind surrounding me	Hiki iaʻu ke ʻike i kahi makani anuanu e pōʻai mai ana iaʻu
I heard him talking	Lohe au i kāna kamaʻilio ʻana
I don't know, but I can't ignore it	ʻAʻole maopopo iaʻu, akā hiki ʻole ke nānā ʻole
I can move a little here	Hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i kahi liʻiliʻi ma ʻaneʻi
Much of it is spent in privacy	ʻO ka nui o ia mea i pau i ka pilikino
I need to think of something else, he thought	Pono wau e noʻonoʻo i kahi mea ʻē aʻe, manaʻo ʻo ia
I have my iconic corner there	Loaʻa iaʻu kaʻu kihi ikona ma laila
I look out the window	Nānā au i ka puka makani
I saw a picture moving towards me	Ua ʻike au i kekahi kiʻi e neʻe mai ana iaʻu
I don’t know how to break it	ʻAʻole au i ʻike pehea e wāwahi ai
I closed the door and then locked it	Ua pani au i ka puka a laila laka
I am guilty of this	Ua hewa au no keia
The red dog stopped and said something he didn't catch	Kū ka ʻīlio ʻulaʻula a ʻōlelo i kekahi mea ʻaʻole ia i hopu
He was a man, small in stature, cleanly dressed	He kane kanaka, liʻiliʻi ke kino, ʻaʻahu maʻemaʻe
I knocked on his door and there was no answer	Kikeke au i kona puka a ʻaʻohe pane
I have to take care of him now	Pono wau e mālama iā ia i kēia manawa
I have an ear for this kind of thing	He pepeiao koʻu no kēia ʻano mea
The three leave on their new journey	Haʻalele ka ʻekolu i kā lākou huakaʻi hou
I can only imagine him	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo wale iā ia
I looked at the orange tree	Ua nānā au ma luna o ka lāʻau ʻalani
Liverpool have been skeptical of some players	Ua kānalua ʻo Liverpool i kekahi mau mea pāʻani
I can’t tell the forest from which world	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i ka ululāʻau mai ka honua hea
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
A good example is marriage	ʻO kahi laʻana maikaʻi ka male
I mean something about technology	ʻO kaʻu manaʻo i kekahi mea e pili ana i ka ʻenehana
I said that a few months ago	Ua ʻōlelo wau i kekahi mau mahina i hala
I decided on my own	Ua hoʻoholo wau ma koʻu makemake ponoʻī
The eye was fixed on his lips	Ua paʻa ka maka ma kona mau lehelehe
I immediately saw them on every side of me	Ua ʻike koke wau iā lākou ma kēlā me kēia o koʻu ʻaoʻao
I enjoy reading and learning from you	Hauʻoli wau i ka heluhelu a me ke aʻo ʻana mai iā ʻoe
I can understand the sadness	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kaumaha
I asked for the truth	Ua nīnau au i ka ʻoiaʻiʻo
I wanted to know	Ua makemake au i ka ʻike
I want someone who knows what he does	Makemake au i kahi mea ʻike i kāna hana
The team finished the season in fourth place	Ua hoʻopau ka hui i ke kau ma ke kūlana ʻehā
I did not deceive him	ʻAʻole au i hoʻopunipuni iā ​​ia
I couldn’t just go out and ask him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele wale i waho a nīnau iā ia
I think he likes it better than I do	Manaʻo wau ua ʻoi aku kona makemake ma mua oʻu
I can cook almost every night	Hiki iaʻu ke hoʻomoʻa kokoke i kēlā me kēia pō
I think there is a feeling coming back to my fingers	Manaʻo wau aia kekahi manaʻo e hoʻi hou ana i koʻu mau manamana lima
In fact, there are no different reasons now	ʻO ka ʻoiaʻiʻo, ʻaʻohe kumu like ʻole i kēia manawa
I looked into your eyes and saw strength	Ua nānā au i kou mau maka a ʻike i ka ikaika
The reception was good	Ua maikaʻi ka hoʻokipa koʻikoʻi
I found it about four rows down	Ua loaʻa iaʻu ma kahi o ʻehā lālani i lalo
His team finished second in the tournament	Ua pau ka lua o kāna hui i ka hoʻokūkū
I always made boxes for houses	Ua hana mau au i nā pahu no nā hale
A plastic cup for orange juice	He kīʻaha plastik no ka wai ʻalani
I think they are both right	Manaʻo wau ua pololei lāua ʻelua
I was scared and happy at the same time	Ua makaʻu a hauʻoli hoʻi au i ka manawa like
I looked at the bridges and there were none	Ua nānā au i nā alahaka a ʻaʻohe
A man of heart	He kanaka puʻuwai
I looked down and saw my wedding ring was out	Nānā au i lalo a ʻike i koʻu pā mare ua puka mai
I think he has a good ring	Manaʻo wau he apo maikaʻi kona
I work for players	Hana wau no nā mea pāʻani
I just wanted a soldier	Ua makemake wale au i koa
I will not give this away	ʻAʻole wau e hāʻawi i kēia
I went upstairs to my room	Piʻi au i luna a i koʻu lumi
I looked at my hand and stretched my fingers	Nānā wau i koʻu lima a ʻō aku i koʻu mau manamana lima
I could see the fear and confusion in his eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka makaʻu a me ka huikau ma kona mau maka
I packed my things and left the room	Hoʻopili wau i kaʻu mau mea a haʻalele i ke keena
I didn’t learn what it meant until much later	ʻAʻole au i aʻo i ke ʻano o ia mea a hiki i ka wā ma hope
I don’t think the door will open inside	Manaʻo wau ʻaʻole e wehe ka puka i loko
He returned to dancing	Ua hoʻi hou ʻo ia i ka hula
I didn’t buy a single water constitution in those two months	ʻAʻole au i kūʻai aku i hoʻokahi kumukānāwai wai i kēlā mahina ʻelua
I was happy and I trusted them	Ua ʻoluʻolu a hilinaʻi au iā lākou
Soon he became jealous and skeptical	ʻAʻole i liʻuliʻu, lilo ʻo ia i lili a kānalua
Quickly moving him to look down	ʻO ka neʻe koke ʻana iā ia e nānā i lalo
It was quickly printed all over the country	Ua paʻi koke ʻia a puni ka ʻāina
I have passed the innocence between us	Ua hala au i ka hala ʻole ma waena o kāua
I put on a mask	Ua kau au i ka mask
I wanted to tell him everything	Ua makemake au e haʻi iā ia i nā mea a pau
I was in trouble all the time	Ua pilikia au i nā manawa a pau
I will keep this flag in your store tonight	E mālama au i kēia hae ma kou hale kūʻai i kēia pō
Awiwi iki	Awiwi iki
I point to the world	Ke kuhikuhi nei au i ka honua
I love all kinds of life	Aloha au i nā ʻano ola a pau loa
I smiled in the dark	Ua minoʻaka au i ka pōʻeleʻele
I just got my website	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pūnaewele wale nō
I apologize for the inconvenience of your phone	Ke kala aku nei au no nā kūlana o kāu kelepona
I turned and looked down at him	Huli au a nānā i lalo iā ia
I have waited for him	Ua kali au no ia
I saw for myself that the signs were not there	Ua ʻike au iaʻu iho i nā hōʻailona hōʻailona ʻaʻole i laila
I have a way to tell you the truth	He ala ka'u e hai aku ai ia oe i ka oiaio
I read a lot about you in the newspapers	Ua heluhelu nui au e pili ana iā ʻoe ma nā nūpepa
A big smile on my face	He minoʻaka nui ma koʻu maka
I like your company	Makemake au i kāu hui
I went into our kitchen	Ua hele au i loko o ko mākou lumi kuke
It was considered inappropriate	Ua manaʻo ʻia ʻaʻole pono
I feel great strength	Ke manaʻo nei au i ka ikaika nui
I began to look around me	Hoʻomaka wau e nānā i koʻu puni
I pick up my phone and answer without looking	Kiʻi au i kaʻu kelepona a pane aku me ka nānā ʻole
I have one conversation tonight	Hoʻokahi kaʻu kamaʻilio ʻana i kēia pō
I knew this was not true	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻoiaʻiʻo kēia
I stood there, trying to figure out what had happened	Kū wau ma laila, e ho'āʻo ana e hoʻomaopopo i ka mea i hana ʻia
I had never seen anyone do that before	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e hana ana pēlā ma mua
I can’t imagine how it came to be	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pehea i hiki mai ai
I was involved in the attack	Ua pili au i ka hoʻouka kaua
I wanted the first few seconds to be ours	Ua makemake au e lilo nā kekona mua iā mākou
I touched her skin all the way to her border	Hoʻopā wau i kona ʻili a hiki i luna o kona palena
I decided to let my thoughts take over	Ua hoʻoholo wau e ʻae i koʻu mau manaʻo e lawe aku
I have been wrong before	Ua hewa wau ma mua
I was at the door of my bedroom on three steps	Aia wau ma ka puka o koʻu lumi moe ma ʻekolu ʻanuʻu
A bad day gets better every minute	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka lā maikaʻi ʻole i kēlā me kēia minuke
A glass window immediately appears showing his number	Hōʻike koke ʻia kahi puka aniani e hōʻike ana i kāna helu
I think he will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ʻo ia
I have to remember to collect them	Pono wau e hoʻomanaʻo e hōʻiliʻili iā lākou
I tried to call you, but you didn't answer	Ua hoʻāʻo wau e kelepona iā ʻoe, ʻaʻole ʻoe i pane mai
I hope you enjoy your visit with us	Manaʻo wau e ʻoluʻolu kāu kipa ʻana me mākou
I couldn’t move much	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe nui
I can’t imagine how difficult your choice was	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka paʻakikī o kāu koho
I do better	ʻoi aku ka maikaʻi o kaʻu hana ʻana
I want you to touch me	Makemake au e hoʻopā mai ʻoe iaʻu
I can’t find sand for everyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke one no nā kānaka a pau
I found myself nodding without interruption from my brain	Ua ʻike wau iaʻu iho e kunou ana me ke keakea ʻole mai koʻu lolo
I visited his home	Ua kipa au i kona home
A comparison article is one of them	ʻO kahi ʻatikala hoʻohālikelike kekahi o lākou
I thought it was fun	Ua manaʻo wau he mea leʻaleʻa
I made him leave the house	Ua hana au iā ia e haʻalele i ka hale
I enjoyed some of them	Ua hauʻoli wau i kekahi o lākou
I can't find a car for this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i ka kaʻa no kēia
I made good use of both of them	Ua hoʻohana maikaʻi wau i ʻelua o ia mau mea
I told him some of my secrets	Ua haʻi aku au iā ia i kekahi o kaʻu mau mea huna
I had one girlfriend who had sex	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi hoa wahine i moe kolohe
I fed his picture all around	Ua hānai au i kāna kiʻi a puni
I will keep the necessary paperwork	E mālama au i nā pepa e pono ai
I hate you so much now	Ua inaina nui au iā ʻoe i kēia manawa
She was remembered the next day	Hoʻomanaʻo ʻia ʻo ia i ka lā aʻe
A body was lying on the ground on the floor below them	E waiho ana kekahi kino ma ka honua ma kahi papahele ma lalo o lākou
I think the word is true	Ke manaʻo nei au ua paʻa ka ʻōlelo
I hold my right hand in my left hand	Hoʻopaʻa wau i kuʻu lima ʻākau ma kuʻu lima hema
I tried to call him last night	Ua hoʻāʻo wau e kelepona iā ia i ka pō nei
I know you like kids	ʻIke wau makemake ʻoe i nā keiki
I tried to take the man inside	Ua hoʻāʻo wau e lawe i ke kanaka i loko
I listened a lot to what people had to say	Hoʻolohe nui au i ka ʻōlelo a ka poʻe
My shoulders are bigger than ever	Ua ʻoi aku koʻu mau poʻohiwi ma mua o ka wā ma mua
I don't think I can get pregnant	Manaʻo wau ʻaʻole hiki i koʻu hāpai ʻana
I want to see you naked	Makemake au e ʻike iā ʻoe i kahi kapa ʻole
I see something much better than we have now	ʻIke wau i kekahi mea ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kā mākou i kēia manawa
I didn’t intend to go like that	ʻAʻole au i manaʻo e hele e like me ia
I have an eating disorder	Loaʻa iaʻu kekahi ʻano maʻi ʻai
I told my husband to finish it	Ua ʻōlelo au i kaʻu kāne e hoʻopau iā ia
He escaped a dream leg	Ua pakele ʻo ia i kahi ʻūhā moeʻuhane
The tree grew in its midst	Ulu ke kumu ma waena ona
I entered the house	Ua komo au i ka hale
I decided to take a walk on the beach later	Hoʻoholo wau e hele wāwae ma kahakai ma hope
I think you are good at it	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻoe no ia mea
I had to order a refreshing, filling meal	Pono wau e kauoha i kahi meaʻai hōʻoluʻolu, kahi mea hoʻopiha
I was sorry to hear from your mother	Ua minamina au i ka lohe ʻana i kou makuahine
Everyone is welcome	Hoʻokipa ʻia nā kānaka a pau
I want to take her this morning	Makemake au e lawe iā ia i kēia kakahiaka
I saw a cashier set up in the store	Ua ʻike au i kahi mea kūʻai kālā i hoʻonohonoho ʻia ma ka hale kūʻai
He is the greatest actor in the world	ʻO ia ka mea hana keaka nui loa ma ka honua
A fast and wide brush gave it status	ʻO kahi kāhili wikiwiki me ka laulā i hāʻawi iā ia i ke kūlana
I was kept according to my order	Ua mālama ʻia iaʻu e pili ana i kaʻu kauoha
I pulled them for a ride here	Ua huki au iā lākou no ka holo ʻana ma ʻaneʻi
I may have trampled on my own conscience	Ua hehi paha au i ko'u lunamanao iho
I rolled around waiting until it reached my head	Ua kaa au a puni e kali ana a hiki i ko'u poo
I searched thousands of pages	Huli au i nā kaukani ʻaoʻao
There were tears streaming down her pale cheeks	He waimaka i kahe mai ma kona papalina haikea
I had not seen him in six years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o ʻeono makahiki
But I did not die	Aole nae au i make
I can ease the pain	Hiki iaʻu ke hoʻemi i ka ʻeha
I need to be happy	Pono wau e loaʻa ka hauʻoli
I don’t remember their last names	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ko lākou mau inoa hope
Heaven is earth, hell, or something in between	He honua ka lani, Gehena, a i ʻole kekahi mea ma waena
I went back to sleep and woke up	Hoʻi au e hiamoe a ala
I look forward to hearing from each of you	Manaʻo wau i ka lohe ʻana mai kēlā me kēia o ʻoukou
I don’t know what’s working for this	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei no kēia
I was just looking fast	Huli wikiwiki wale au
Not all women can always be in power	ʻAʻole hiki i nā wāhine a pau ke mana i nā manawa a pau
A man was tied to a pole	Ua nakinakiia kekahi kanaka i ka pou
I finished dinner and went to bed quickly	Hoʻopau wau i ka ʻaina ahiahi a moe koke wau
I laughed a little at what he did	Ua ʻakaʻaka liʻiliʻi wau i kāna hana
I told him we were done	Ua haʻi aku au iā ia ua pau mākou
I dig into the introduction and show the pictures	ʻEli au i ka hoʻolauna ʻana a hōʻike ʻia o nā kiʻi
Spiritual nature	ʻO ke ʻano hana ʻuhane
I can't see your request	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kāu noi
A chain of grace	He kaulahao o ka lokomaikai
The row of houses stopped behind	Ua kū ka lālani hale ma hope
That permission is not allowed	ʻAʻole ʻae ʻia kēlā ʻae ʻia
The show quickly became a local hit	Ua lilo koke ka hōʻike i mea kaulana kūloko
I'm just rubbish but she won't agree to that	He ʻōpala wale nō wau akā ʻaʻole ʻo ia e ʻae i kēlā
I hired the band	Ua hoolimalima au i ka bana
She did not know he was calling	ʻAʻole ʻo ia i hoʻomaopopo ʻia ua kāhea ʻo ia
I didn’t intend to do this	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i kēia
I can’t look away from this picture	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku mai kēia kiʻi
I never went anywhere except work, church, and shops	ʻAʻole loa au i hele i nā wahi ʻē aʻe koe wale nō ka hana, ka hale pule, a me nā hale kūʻai
I drove a few days ago	Ua kaʻa au i kekahi mau lā aku nei
I have to leave this out, from everything	Pono wau e haʻalele i kēia, mai nā mea a pau
It’s a very popular ending	ʻO kahi hoʻopau kaulana loa
I asked if he had looked here	Ua nīnau au inā ua nānā ʻo ia ma ʻaneʻi
I could see it in my stomach	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o koʻu ʻōpū
I need to think and commit personally	Pono wau e noʻonoʻo a hoʻopaʻa pilikino
I dropped out of school	Ua haʻalele au i ke kula
The relationship soon ended	Ua pau koke ka pilina
I didnʻt know he was there	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia ma laila
I installed the softener	Ua hoʻouka au i ka mea palupalu
I think that's why he called you	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i kāhea aku ai ʻo ia iā ʻoe
The servers are not removed in the gray	ʻAʻole i wehe ʻia nā kikowaena ma ka hina
I just stopped to see what was going on	Ua kū wale au e ʻike i ka mea e hana nei
I trusted to speak in his ear	Ua hilinaʻi au e kamaʻilio ma kona pepeiao
I was just told the student had been killed	Ua haʻi wale ʻia iaʻu ua pepehi ʻia ka haumāna
I have a baby pound to take off there	Loaʻa iaʻu kahi paona pēpē e wehe ai ma laila
I have years by my side	He mau makahiki ko'u ma ko'u aoao
I think you missed the whole point of this post	Manaʻo wau ua hala ʻoe i ka manaʻo holoʻokoʻa o kēia pou
I heard he was kind of bad	Ua lohe au he ʻano ʻino kona
I’m proud of that	Haʻaheo au ma ia ʻano
He served in this capacity until his death	Ua lawelawe ʻo ia ma kēia kuleana a hiki i kona make ʻana
Down was chosen to be the first leader	Ua koho ʻia ʻo Down e lilo i alakaʻi mua
I pull the hand away, but it doesn’t move	Huki au i ka lima, ʻaʻole naʻe e neʻe
His story includes a drawing of an animal	Aia i kāna moʻolelo ke kaha kiʻi o ka holoholona
I am allowed to help you on your way	ʻAe ʻia wau e kōkua iā ʻoe ma kou ala
I go for new clothes, then back up	Hele au i nā lole hou, a laila hoʻi i luna
A local voice called from the side of the fence	Kāhea mai kekahi leo kamaʻāina mai ka ʻaoʻao o ka pā
I need to swim, make something to eat	Pono au i ka ʻauʻau, hana i mea e ʻai ai
I think they will cut me off	Manaʻo wau e ʻoki lākou iaʻu
And he did it for two minutes	A hana ʻo ia i ʻelua mau minuke
I don't think you're wrong	ʻAʻole au i manaʻo ʻo ʻoe ka hewa
I just looked at him	Ua nānā wale au iā ia
There is a theater in town	He hale keaka ma ke kaona nei
I liked my explanation	Ua makemake au i kaʻu wehewehe
But I relieved him	Ua hoʻomaha naʻe au iā ia
I hesitated at the bedroom door	Ua kanalua au ma ka puka o ka lumi moe
And it did not go into his body	ʻAʻole hoʻi i hele loa i loko o kona kino
Guns have an effect on people	He hopena ko ka pū i nā kānaka
I will arrive at five for dinner	E hōʻea au i ka ʻelima no ka ʻaina ahiahi
A short and fat man stood behind the pound	He kanaka pōkole a momona i kū ma hope o ke kuʻi
I didn’t think of him reading his words	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā ia e heluhelu ana i kāna mau ʻōlelo
I tried to move, but everything hurt	Ua ho'āʻo wau e neʻe, akā ʻeha nā mea a pau
I had no idea what was going on	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e hana nei
The teacher needs to keep an eye on all students	Pono ke kumu e nānā maka me nā haumāna a pau
I want to do that face to face, physically	Makemake au e hana i kēlā he alo a he alo, ma ke kino
I looked down at my new ink and laughed	Nānā wau i lalo i kaʻu ʻīnika hou a ʻakaʻaka
He became the highest priest in the land	Ua lilo ʻo ia i kahuna nui loa ma ka ʻāina
I can buy it for his life	Hiki iaʻu ke kūʻai aku no kona ola
I want to carry my new friend	Makemake au e hali i kaʻu hoaaloha hou
One of the soldiers on the fence was wounded	Ua ʻeha kekahi koa ma ka pā
There I slept thinking about the stranger	Ma laila wau i moe ai me ka noʻonoʻo e pili ana i ka malihini
I know this isn't his house	ʻIke wau ʻaʻole kēia kāna hale hale
The competitor falls out of desire	Hāʻule ka mea hoʻokūkū mai ka makemake
I was shaking	Ua haʻalulu au
I had to rest for a few hours	Pono wau e hoʻomaha no kekahi mau hola
A bottle of wine, a candle, or whatever	He ʻōmole waina, he ihoiho, a i ʻole
I had a dream, but everything was real	Ua moeʻuhane wau, akā he mea maoli nā mea a pau
I immediately noticed the calm of the streets	ʻIke koke wau i ka mālie o nā alanui
A small table full of her favorite dishes	He papaaina liʻiliʻi i piha i kāna mau kīʻaha punahele
I did not hear him come to my room	ʻAʻole au i lohe i kona hele ʻana mai i koʻu lumi
I can’t believe how long we’ve been going	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka lōʻihi o ko mākou hele ʻana
A screen will show the current announcement	E hōʻike ana kekahi pale i ka hoʻolaha o kēia manawa
I know you are talking about yourself	Ua maopopo iaʻu ke ʻōlelo nei ʻoe iā ʻoe iho
I think it’s sad	Manaʻo wau he mea kaumaha
Both songs were recorded	Ua hoʻopaʻa ʻia nā mele like ʻelua
I don’t have time to celebrate a small victory	ʻAʻohe oʻu manawa e hoʻolauleʻa ai i ka lanakila liʻiliʻi
He began to work as a counselor and spiritual teacher	Ua hoʻomaka ʻo ia e hana ma ke ʻano he kākāʻōlelo a he kumu ʻuhane
I have a homeless person who needs to rest for the night	He kanaka home ʻole kaʻu e pono ai ke hoʻomaha no kēia pō
I knew she wouldnʻt call me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e kāhea mai iaʻu
A large and heavy chain was placed	Ua kau ʻia kekahi kaulahao nui a kaumaha
I am nothing new	ʻAʻole wau he mea hou
This led to the easy overthrow of the government	Ua alakaʻi kēia i ka hoʻokahuli maʻalahi o ke aupuni
I don't know if it's safe to talk to her	ʻAʻole maopopo iaʻu inā palekana ʻo ia ke kamaʻilio pū
I don’t know where to go first	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e hele mua ai
High fear guarded the door	Ua kiaʻi ka makaʻu kiʻekiʻe i ka puka
I knew the answer wasn't enough	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lawa ka pane
I’m an awesome team worker	He kanaka hana hui weliweli wau
I am very happy now	Hauʻoli loa au i kēia manawa
I climbed the stairs and let myself inside	Piʻi au i ke alapiʻi a hoʻokuʻu iaʻu iho i loko
We can run into any problem	Hiki iā mākou ke holo i kēlā me kēia pilikia
I have a key to its place	He kī koʻu i kona wahi
I have no interest in fast food stores	ʻAʻohe oʻu hoihoi iki i nā hale kūʻai wikiwiki
I weigh reluctantly	Ke kaupaona nei au me ka makemake ole
It was a world he knew at one point	He honua i maopopo iā ia i kekahi manawa
I eat my fish and fruits fast	ʻAi wikiwiki au i kaʻu iʻa a me nā huaʻai
I was sick of that action	Ua maʻi wau i kēlā hana
I tried to bite their hands	Ua hoao au e nahu i ko lakou mau lima
A woman is calling to you	Kahea mai kekahi wahine ia oe
I can't ask you to do the same	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi aku iā ʻoe e hana like
Someone was missing in the security of the main building	Ua nalowale kekahi i loko o ka palekana o ka hale nui
Someone new has entered the industry	Ua komo kekahi mea hou i ka oihana
That is important information for me	He ʻike koʻikoʻi kēlā iaʻu
I hope they enjoyed me	Manaʻolana au ua hauʻoli lākou iaʻu
I married a woman I could not marry	Ua male au i ka wahine hiki ole ia'u
I saw two clothes, hers and hers	Ua ʻike au i ʻelua mau lole, ʻo kāna a me kāna
I listened to him a lot	Hoʻolohe nui au iā ia
All the reasons for the celebration	ʻO nā kumu āpau no ka hoʻolauleʻa
I found it very interesting	Ua ʻike au he mea hoihoi loa ia
I think that's kind of old -fashioned for a horse	Manaʻo wau he ʻano kahiko kēlā no ka lio
They had a table of gold on their right side	He papaaina gula ma ko lakou aoao akau
I dared him to do it	Ua ʻaʻa wau iā ia e hana
I yelled but there was no answer	Ua kani au akā ʻaʻohe pane
I thought it was as hard as it could get	Ua manaʻo wau he paʻakikī e like me ka hiki ke loaʻa
I can't stand the evil between us	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke ʻano ʻino ma waena o kāua
I never moved out of the old fence	ʻAʻole loa au i neʻe i waho o ka pā kahiko
I woke up and saw everything	Ua ala wau a ua ʻike i nā mea a pau
I never really liked it	ʻAʻole loa au i makemake loa
I'm here to go to school	Aia wau ma ʻaneʻi e holo kula
I appreciate the irony	Mahalo au i ka hoʻohenehene
I love the thoughtful person	Aloha au i ke kanaka noʻonoʻo
I opened the door	Ua wehe au i ka puka
I don't think you have a good time to meet, young man	ʻAʻole oʻu manaʻo he manawa kūpono kāu e hālāwai ai, e ke kanaka ʻōpio
I took a few cautious steps	Ua lawe au i kekahi mau kapuai akahele
A brave man was talking to her	He kanaka koa e kamaʻilio pū ana me ia
I want you all to be myself for a few days	Makemake au iā ʻoukou a pau iaʻu iho no kekahi mau lā
There is life apart from all this	He ola kaawale mai keia mau mea a pau
I can’t wait to see	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike
I finish my wee, sounding sometimes	Hoʻopau wau i kaʻu wee, e kani i kekahi mau manawa
I didn’t hold that to him	ʻAʻole wau i paʻa i kēlā mea iā ia
I am leaving my husband, my children	E haʻalele ana au i kaʻu kāne, kaʻu mau keiki
The bone was not broken, so he will live	ʻAʻole i haki ka iwi, no laila e ola ia
I was the second of five children	ʻO wau ka lua o nā keiki a ʻelima
I think it’s a complete change	ʻO kaʻu manaʻo he hoʻololi piha
G has done bad things these days	Ua hana ʻino ʻo G i kēia mau lā
I will always try to be better	E ho'āʻo mau wau e ʻoi aku ka maikaʻi
I have to work hard to change my ways	Pono wau e hoʻoikaika nui e hoʻololi i koʻu mau ala
I can’t have it for my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa no ke ola oʻu
I hate you, woman	E inaina ana au, o oe kela wahine
I didn’t show up	ʻAʻole au i hōʻike
I like the team there now	Makemake au i ka hui ma laila i kēia manawa
I think he will just go	Manaʻo wau e hele wale ʻo ia
I love her because she is weak	Aloha au iā ia, no ka mea, ua nāwaliwali ʻo ia
I think that’s a wonderful piece of nonsense	Manaʻo wau he mea kupanaha kēlā o ka lapuwale
We hope he stays here for a while	Manaʻo mākou e noho ʻo ia ma ʻaneʻi no kekahi manawa
I didn’t think about my ex	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kaʻu ex
Most of his work has been filmed directly	Ua hoʻokuʻu pololei ʻia ka hapa nui o kāna hana i ke wikiō
I'll tell you how you do it	E haʻi aku wau iā ʻoe pehea ʻoe e hana ai
That work took a year and a week	Hoʻokahi makahiki a me hoʻokahi pule kēlā hana
I want to put on something fun	Makemake au e kau i kahi mea hauʻoli
I followed my conscience	Ua hahai au i ko'u lunamanao
I have to leave there now	Pono wau e haʻalele i laila i kēia manawa
Maybe I’ll have a job waiting for me	E loaʻa paha iaʻu kahi hana e kali nei iaʻu
I know you did this	Ua maopopo iaʻu ua hana ʻoe i kēia
Along the way the trial continued	Ma ke ala ua hoʻomau ka hoʻokolokolo
I have some reviews to look at	He mau hōʻike kaʻu e nānā ai
I can’t see that happening	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kēlā hana
I just love cars	Aloha wale au i nā kaʻa
I will arrange the flight	E hoʻonohonoho wau i ka lele
Some farming women passed by	Maalo ae kekahi mau wahine mahiai
I think you feel the same way about him	Manaʻo wau ua like kou manaʻo iā ia
I struck hard, but it was not enough	Ua hahau ikaika au, aole nae i lawa
I rang at his house, but no one brought it	Ua kani au i kona hale, ʻaʻohe mea i lawe mai
I am not past it for the worlds	ʻAʻole au i hala ia no nā honua
I went back to bed, asleep or not	Ua hoʻi au i kahi moe, hiamoe paha, ʻaʻole paha
I wanted to have fun	Ua makemake au e leʻaleʻa
I covered my naked body with him and stood up	Ua uhi au i ko'u kino olohelohe me ia a ku iluna
I’m not going to give anything away	ʻAʻole wau e hāʻawi i kekahi mea
I wondered where we were going	Ua noʻonoʻo wau i hea mākou e hele ai
And it was only three minutes	A ʻekolu mau minuke wale nō
I don’t like it at all	ʻAʻole wau makemake iki
I can’t love anyone and get married and have kids	ʻAʻole hiki iaʻu ke aloha i kekahi a mare a loaʻa nā keiki
I do not thank you for all that you have given me	ʻAʻole au i mahalo iā ʻoe no nā mea a pau āu i hāʻawi mai ai iaʻu
I want to add a few more things to the song	Makemake au e hoʻohui i kekahi mau mea hou i ka mele
I wanted my husband to be naked and have	Ua makemake au i ka'u kāne me ka olohelohe a loa'a
I haven’t said anything this entire season	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea i kēia kau holoʻokoʻa
I could not understand why he did not respond	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kāna pane ʻole mai
I hold the cold can on my forehead	Paʻa au i ke kini anuanu ma koʻu lae
I'm proud of you	Haʻaheo wau iā ʻoe
I immediately started a good friendship with him	Ua hoʻomaka koke wau i kahi hoaaloha maikaʻi me ia
I hate love	Ua inaina au i ke aloha
A detailed financial report of the business is presented	Hōʻike ʻia kahi loiloi kālā kikoʻī o ka ʻoihana
I can’t live like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola e like me kēia
I will sleep while we wait	E hiamoe au i ko kāua kali ʻana
He was the most important thing in his life	ʻO ia ka mea nui loa i kona ola
I want to point you to one	Makemake wau e kuhikuhi iā ʻoe i kekahi
I hope you recover soon	Manaʻo wau e hoʻōla koke ʻoe
I will win on my own	E lanakila wau ma koʻu iho
It was time for him to take responsibility	He manawa pono iā ia ke kuleana
I will take my family	E lawe au i koʻu ʻohana
I convinced the women to complain	Ua hōʻoiaʻiʻo wau i nā wahine e hoʻopiʻi
I can't see any other reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi kumu ʻē aʻe
I paid for the house and two cars	Ua uku au i ka hale a me nā kaʻa ʻelua
I went with him	Ua hele pū au me ia
Man receives the gift of the apostle	Loaʻa i ke kanaka ka makana o ka lunaʻōlelo
I don't have to leave you	ʻAʻole pono wau i haʻalele iā ʻoe
I asked myself if there was no result	Ua nīnau au iaʻu iho inā ʻaʻohe hopena
I was probably just a week off	He pule hoʻomaha wale nō paha au
I was worried that her life would be full of fear and hiding	Ua hopohopo wau no ka pili ʻana o kona ola i ka makaʻu a me ka peʻe
I think we can wait until morning	Manaʻo wau hiki ke kali a kakahiaka
I don’t have a ready answer for that	ʻAʻohe aʻu pane mākaukau no kēlā
I looked up and let out a sigh	Nānā aʻela wau i luna a hoʻokuʻu i kahi kanikau
The doctor was arrested and detained	Ua hopu ʻia ke kauka a hoʻopaʻa ʻia
I really think of the latter	Manaʻo nui wau i ka mea hope
I watch him closely as he speaks	Ke nānā pono nei au iā ia i kāna kamaʻilio ʻana
I poked my nose and spread it out on the road	Ua kulu au i koʻu ihu a hohola au i ke ala
I didn't tell mom	ʻAʻole au i haʻi iā makuahine
I have nothing to give you	ʻAʻohe aʻu mea e hāʻawi aku iā ʻoe
And this may be our future	A ʻo kēia paha kā mākou hope
He wanted the right career for his son	ʻO ka ʻoihana kūpono kāna i makemake ai no kāna keiki
I wrote in the book	Ua kākau wau i loko o ka puke
I don’t have to shoot anyone	ʻAʻole pono wau e pana i kekahi
I want to know what my people are like	Makemake au e ʻike i ke ʻano o koʻu poʻe
I have to stand up for myself	Pono wau e kū noʻu iho
I want to go back every now and then	Makemake au e hoʻi i kēlā me kēia manawa
A great battle was fought on one occasion	Ua hooukaia kekahi kaua nui i kekahi manawa
I am his secret guardian	ʻO wau kāna kahu huna
I asked them not to install the latest system	Ua noi au iā lākou ʻaʻole e hoʻokomo i kahi ʻōnaehana hou loa
I saw the old recording	Ua ʻike au i ka hoʻopaʻa leo kahiko
I don’t think it doesn’t matter	ʻAʻole wau i manaʻo he mea nui ʻole ia
I also wanted to ask him why I was	Ua makemake nō hoʻi au e nīnau iā ia no ke aha wau
I can’t believe my mother betrayed me like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua kumakaia koʻu makuahine iaʻu e like me kēia
The whole trip fell apart	Ua hāʻule ka huakaʻi holoʻokoʻa
I wondered if he was the boy	Ua noʻonoʻo au inā ʻo ia ke keiki
An injury that prevented severe pain	ʻO kahi ʻehaʻeha i pale aku i ka ʻeha nui
I wondered how this whole thing worked	Ua noʻonoʻo wau pehea ka hana o kēia mea āpau
His large family had nine children	ʻEiwa mau keiki kona ʻohana nui
There are new purchases every week, all month	He kūʻai hou i kēlā me kēia pule, i ka mahina a pau
I think turning my back is my gift to her	Manaʻo wau ʻo ka huli ʻana i koʻu kua kaʻu makana iā ia
I slowly climbed these stairs	Piʻi mālie wau i kēia mau alapiʻi
I looked at the gate, and nothing was done	Nānā wau i ka puka pā, ʻaʻohe mea i hana ʻia
I turned on the small floating lights out of my sight	Hoʻopi au i nā kukui lana liʻiliʻi mai koʻu ʻike hoʻi
I was happy to agree	Ua hauʻoli wau i ka ʻae ʻana
I knew he was trying to decide what to say	ʻIke wau ke hoʻāʻo nei ʻo ia e hoʻoholo i kāna mea e ʻōlelo ai
I wanted to learn more about your child	Ua makemake au e aʻo hou e pili ana i kāu keiki
A vision of difficulty	He hihio o ka paʻakikī
I enjoyed working with my stuff	Ua hauʻoli wau i ka hana me kaʻu mea
I have heard what they intend to do to your house	Ua lohe au i ka mea a lakou i manao ai e hana i kou hale
I can see his face in comparison	Hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena i ka hoʻohālikelike
A mysterious package is coming	Ke hele mai nei kahi pūʻolo pohihihi
I nodded in appreciation to him	Kuno aku la au me ka mahalo iaia
I have no money for food	ʻAʻohe aʻu kālā no ka ʻai
I told you he was my face -saving husband	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻo ia koʻu hoa kāne e hoʻopakele maka
I hated him for that kind of evil	Ua ʻino wau iā ia ma luna o kēlā ʻano mea ʻino
I will always rest	E hoʻomaha mau ana au
I gave him a plate of fruit and a trash can	Hāʻawi wau iā ia i kahi pā huaʻai a me kahi ʻōpala
The world may be a result of intellectual development	He hopena paha ka honua i ka hoʻolālā naʻauao
I created my emails as described above	Ua hana au i kaʻu mau leka uila e like me ka mea i hōʻike ʻia ma luna
It is also thought to be a form of production of products	Ua manaʻo ʻia hoʻi kahi ʻano hana hana o nā huahana
I have it all the time	Loaʻa iaʻu i nā manawa a pau
I remarried then	Ua mare hou au ia manawa
The missionary will not begin	ʻAʻole e hoʻomaka ka misionari
I know now that there is no objection	ʻIke wau i kēia manawa ʻaʻohe mea kūʻē
I have never heard of anything like it	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea e like me ia
I think my body will relax completely	Manaʻo wau e hoʻomaha loa koʻu kino
I could almost hear the pop	Aneane hiki iaʻu ke lohe i ka pop
I think he is smarter than me	Manaʻo wau, ʻoi aku ka naʻauao ma mua oʻu
I love her, but I can’t live with her	Aloha au iā ia, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke noho me ia
Nor did it issue any comment on the new constitution	ʻAʻole hoʻi i hoʻopuka i kekahi manaʻo pili i ke kumukānāwai hou
I am the creator and seller of the songs	ʻO wau ka mea hana a me ka mea kūʻai aku i nā mele
Everyone has a place in this small world	He wahi ko kēlā me kēia kanaka ma kēia honua liʻiliʻi
Everything was ready for breakfast	Ua mākaukau nā mea a pau no ka ʻaina kakahiaka
I am weary of the stench of death	Ua luhi au i ka ʻala o ka make
People who die and sleep are alike	Ua like ke ʻano o ke kanaka make a me ke kanaka hiamoe
I want to meet him	Makemake au e launa aku iā ia
I met your friend from afar this evening	Ua hālāwai au me kou hoa mai kahi mamao aku i kēia ahiahi
I look at your strong male body	Nana au i kou kino kane ikaika
I move the boiler, and turn on the pan	Ke neʻe nei au i ka paila, a hoʻā i kahi pai
I completely forgot about them	Ua poina loa au iā lākou
The heated debate came from above	Puka mai ka paio hahana mai luna mai
I would leave when darkness began to enter	E haʻalele wau i ka wā i hoʻomaka ai ka pōʻeleʻele e komo mai
I haven’t been stuck in a rut in a while	ʻAʻole au i paʻa i ka pōʻaleʻa i kekahi manawa
I knew the council wouldn't want me to help	Ua ʻike au ʻaʻole ʻae ka ʻaha kūkā iaʻu e kōkua
I sigh, let go of the humiliation, and turn around	Ke kaniuhu nei au, haʻalele i ka hoʻohaʻahaʻa, a huli
I can see the signs	Hiki iaʻu ke ʻike mai nā hōʻailona
I hate you	Ke inaina nei au ia oe
I can imagine it being bad	Hiki iaʻu ke manaʻo he ʻino
A blood sample will be taken occasionally	E lawe ʻia kahi laʻana koko i kahi manawa
It’s a way to donate money	He ala no ka hāʻawi kālā
I didn’t want him to change his mind	ʻAʻole au i makemake iā ia e hoʻololi i kona manaʻo
I don’t know anything bad about women, really	ʻAʻole au i ʻike i nā mea ʻino e pili ana i nā wahine, ʻoiaʻiʻo
I reached the first door	Ua hiki au i ka puka mua
Before the other side	Ma mua o ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I rejected the mother's words	Ua hoole au i ka olelo a ka makuahine
I tried to call you to cancel our group	Ua hoʻāʻo wau e kelepona iā ʻoe e kāpae i kā mākou hui
I couldn’t help it, if that was my first thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua, inā ʻo ia koʻu manaʻo mua
Little female voice	Leo wahine liʻiliʻi
I don't know what to do with the file	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana ai me ka faila
I planned my whole day because of that	Ua hoʻolālā wau i koʻu lā holoʻokoʻa ma muli o kēlā
I opened the door and we entered	Wehe au i ka puka a komo mākou i loko
I have never done anything like this	ʻAʻole au i hana i kekahi mea e like me kēia
I’ve used it before	Ua hoʻohana au iā ia ma mua
I will go back to my hotel to get ready	E hoʻi au i koʻu hōkele e hoʻomākaukau ai
I didn’t have to raise my voice	ʻAʻole pono wau i hoʻokiʻekiʻe i koʻu leo
I don't know why they didn't get it	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu i loaʻa ʻole ai
I want to see his hands on me	Makemake au e ʻike i kona mau lima ma luna oʻu
I will not take your time anymore	ʻAʻole au e lawe hou i kou manawa
I will renew this world and cleanse it again	E hoʻohou au i kēia honua a e hoʻomaʻemaʻe hou
I missed him and my mom at horse shows	Ua hala au iā ia a me koʻu makuahine i nā hōʻike lio
I'm sorry for their conversation	Ke kaumaha nei au no kā lākou kamaʻilio ʻana
I watched him take the information	Nānā wau i kona lawe ʻana i ka ʻike
I told him the truth and only the truth	Ua haʻi aku au iā ia i ka ʻoiaʻiʻo a ʻo ka ʻoiaʻiʻo wale nō
The air was filled with a thick cloud of dirt and debris	Ua piha ka ea i kahi ao mānoanoa o ka lepo a me nā ʻōpala
I have to close the window	Pono wau e pani i ka puka makani
I will slow down and rely on the forest	E lohi au i lalo a hilinaʻi i ka nahele
I want to stay out of this	Makemake au e noho ma waho o kēia
I’ve been through before, of course	Ua hala mua au, ʻoiaʻiʻo
I couldn’t spend four hours with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo i ʻehā hola me ia
I like the outdoors and exercise	Makemake au i waho a me ka hoʻoikaika kino
There is a pen in the holder on the inside holder	He peni i loko o ka paʻa ma ka paʻa o loko
It’s a dress that can take you everywhere	He lole hiki ke lawe iā ʻoe i nā wahi a pau
Thank you for coming, and thank you for the coffee	Mahalo wau i kou hele ʻana mai, a mahalo no ke kofe
I asked him if he would like to come with me	Nīnau au iā ia inā makemake ʻo ia e hele pū me aʻu
I gave myself to him	Hāʻawi wau iaʻu iho iā ia
I shook my head but I didn't look at him	Kuno aku au i koʻu poʻo akā ʻaʻole au i nānā aku iā ia
My heart was surrounded by darkness, twisted in my blood	Ua puni koʻu puʻuwai i kahi pōʻeleʻele, wili i loko o koʻu koko
I am fast and easy	He wikiwiki a māmā wau
I shook my head and smiled	Luliluli au i koʻu poʻo a minoʻaka
He brought the spirit back into the group	Ua hoʻihoʻi ʻo ia i ka ʻuhane i loko o ka hui
I know you love him, but he is an animal	Ua maopopo iaʻu ua aloha ʻoe iā ia, akā he holoholona ʻo ia
I doubt they will start the water attack	Ke kānalua nei au e hoʻomaka lākou i ka hoʻouka wai
So it’s really about getting an idea	No laila ua pili maoli i ka loaʻa ʻana o kahi manaʻo
I pointed out that the trained animals were pigs	Ua kuhikuhi au, he puaʻa nā holoholona i aʻo ʻia
Those words are not correct	ʻO ia mau ʻōlelo ʻaʻole i kūpono
I saw a little needle with it	Ua ʻike au he wahi nila liʻiliʻi me ia
I might say no	E hōʻole paha wau
Man does not take care to be safe from doing his work	ʻAʻole mālama ke kanaka i ka palekana mai ka hana ʻana i kāna hana
Most were farmers and fishermen	He poe mahiai a lawaia ka nui
It is also a beautiful island	He mokupuni uʻi hoʻi
I encourage people to get involved in some way	Paipai au i ka poʻe e komo ma kekahi ʻano
I don’t have to give up leadership, either	ʻAʻole pono wau e haʻalele i ke alakaʻi, i kekahi mea
I saw them on the memory phone	Ua ʻike au iā lākou ma ke kelepona hoʻomanaʻo
I was thankful for the rest of the day	Mahalo wau i ka pau ʻana o ka lā a pau
I looked at the merchant ships before	Nana aku au i na moku kalepa mamua
I struggled for a year, but I got it	Ua pilikia au no hoʻokahi makahiki, akā ua loaʻa iaʻu
I told him the truth	Ua haʻi aku au iā ia i nā mea ʻoiaʻiʻo
I always hope you will go with me	Manaʻo mau wau e hele pū ʻoe me aʻu
I have no problems of any kind	ʻAʻohe oʻu pilikia o kēlā me kēia ʻano
I don’t know that girl	ʻAʻole maopopo iaʻu kēlā kaikamahine
I chose not to encourage you to kiss me	Ua koho au ʻaʻole e paipai iā ʻoe e honi iaʻu
I argued a lot with people, including my father	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika au me nā kānaka, me koʻu makuakāne
At least one catastrophic event was reported	Ua hōʻike ʻia ma kahi liʻiliʻi hoʻokahi ulia pōpilikia
I can work with you	Hiki iaʻu ke hana pū me ʻoe
I have a corner house	He hale kihi ko'u
I fell for the first time in the new war	Ua hina au no ka manawa mua ma ke kaua hou
I am not cruel or evil in any way	ʻAʻole au i lokoʻino a i ʻole ʻino ma kekahi ʻano
I knew it before	Ua maopopo iaʻu i ka wā ma mua
I want to show myself some responsibility	Makemake au e hōʻike iaʻu iho i kekahi kuleana
I hate everything and everything	Ke inaina nei au i na mea a pau a me na mea a pau
A few seconds later, silence	He mau kekona ma hope mai, hāmau
I look here and there is this sea of ​​glass	Nānā au ma ʻaneʻi a aia kēia kai aniani
I see a lonely theater, full of light	ʻIke au i kahi keaka mehameha, piha i ka mālamalama
I'm tired, that's all	Ua luhi au, ʻo ia wale nō
I better continue this search	Maikaʻi wau e hoʻomau i kēia ʻimi
However, I could hear that shouting	Hiki nō naʻe iaʻu ke lohe i kēlā walaʻau ʻana
I like the effect of the fire	Ua makemake au i ka hopena o ke ahi
I love this new white baby	Makemake au i kēia pēpē keʻokeʻo hou
I think you have a right to know	Manaʻo wau he kuleana kou e ʻike
I couldn’t help but look on in surprise	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku me ke kahaha
It’s a popping sound in the air	He pop leo hoʻolimalima i ka lewa
I don’t think so	ʻAʻole au e manaʻo i kekahi mea
I stood still	Ua kū mālie wau
I can't explain	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe
I really hate him now	Ua inaina nui au iā ia i kēia manawa
I just cut and pass most of the time	ʻoki wale wau a hala i ka hapa nui o ka manawa
It is a whisper of love	He olelo hawanawana no ke aloha
A black neck was placed there	Ua kau ʻia kahi ʻāʻī ʻeleʻele ma ia wahi
A family in pain	He ʻohana i ka ʻehaʻeha
I thought you would not survive	Ua manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e ola
I picked up the mirror and looked	Lalau au i ke aniani a nana aku la
I stood, looking at the box	Kū wau, e nānā ana i ka pahu
I just waited for myself, nothing came	Ua kali wale wau iaʻu iho, ʻaʻohe mea i hiki mai
Imprisonment is the usual consequence	ʻO ka hoʻopaʻi paʻahao ka hopena maʻamau
I don't think you are	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe
I started and the journey began	Hoʻomaka wau a hoʻomaka ka huakaʻi
I want to make something I can walk around	Makemake au e hana i kahi mea e hiki ai iaʻu ke hele a puni
I need some time in this room to prepare	Pono wau i kahi manawa ma kēia lumi e hoʻomākaukau ai
I sat up straight and looked at my father	Noho pololei wau a nānā i koʻu makuakāne
I have to buy some time	Pono wau e kūʻai i kekahi manawa
I can’t talk, I don’t want to talk	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio, ʻaʻole makemake e kamaʻilio
I’m trying to kick the glass into a corner	Ke ho'āʻo nei au e kīki i ke aniani i kahi kihi
I return to the fun topic of food	Hoʻi au i ke kumuhana ʻoluʻolu o ka meaʻai
I speak from knowledge, son	ʻŌlelo wau mai ka ʻike, e ke keiki
I stood close to the cliff	Kū wau a kokoke i ka pali
I thought you would come by now	Ua manaʻo wau e hiki mai ana ʻoe i kēia manawa
I was well known	Ua ʻike maikaʻi ʻia au
I followed a woman	Hahai au i kekahi wahine
I want to have a family and raise children	Makemake au e loaʻa ka ʻohana a hānai i nā keiki
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
I can’t blame this on anyone right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa i kēia i kekahi i kēia manawa
However I will not get along after this	ʻAʻole naʻe au e launa pū ma hope o kēia
I continue to heal and repair	Hoʻomau wau i ka ho'ōla a hoʻoponopono
A very small part of each	He wahi liʻiliʻi loa o kēlā me kēia
I take and take	Lawe au a lawe
I want a clean and healthy place	Makemake au i kahi maʻemaʻe a olakino
There are some things in my mind that I can’t wait for	Pono kekahi mau mea i ko'u noonoo i hiki ole ke kali
I don't know what happened	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea i hana ʻia
The reason for this difference is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o kēia ʻokoʻa
I went in and went quickly for the price	Hele au i loko a hele koke no ke kumu kūʻai
I have never known anyone like you	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e like me ʻoe
Nor is it a disaster	ʻAʻole hoʻi he pōʻino
I thought it was very strange	Ua manaʻo wau he mea ʻē loa
I love my boss	Aloha au i kaʻu luna ʻoihana
Experts have indicated that an attack is imminent	Ua hōʻike mai nā luna akamai e hiki mai ana kahi hoʻouka kaua
I was released from bed	Ua hoʻokuʻu ʻia au mai kahi moe maʻi
Partially restored	Ua hoʻihoʻi hapa ʻia
I really studied the program	Ua aʻo maoli au i ka papahana
I sent an email to the editor and there was no response	Ua hoʻouna au i leka uila i ka mea hoʻoponopono a ʻaʻohe pane
I couldn’t tell him what he really meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i kona manaʻo maoli
I want to be there for you	Makemake au e noho ma laila no ʻoe
I know you but it's not like before	ʻIke wau iā ʻoe akā ʻaʻole like ia ma mua
My concern for his health and the house and everything	ʻO koʻu manaʻo i kona olakino a me ka hale a me nā mea a pau
I heard the real evil outside of the honey	Lohe au i ka ʻino maoli ma waho o ka meli
I want to add a little bit of stuff	Makemake au e hoʻohui liʻiliʻi i nā mea
I gently touched his face	Hoʻopā māmā wau i kona helehelena
A friend is what he needs	ʻO kahi hoaaloha kāna mea e pono ai
I just tried to keep the model simple	Ua ho'āʻo wale wau e mālama i ka laʻana maʻalahi
I intend to rebel and take your lead	Manaʻo wau e kipi a lawe i kāu alakaʻi
I am very grateful for that	Ua mahalo nui au no ia mea
My son lost this tragedy	Ua nalowale kaʻu keiki i kēia mea pōʻino
I was sick on my ninth birthday	Ua maʻi au i koʻu lā hānau ʻeiwa
I am a terrible friend	He hoaaloha weliweli wau
I drank a lot every night	Ua inu nui au i kēlā me kēia pō
I forgot to take my backpack that morning	Ua poina au i ka lawe ʻana i kaʻu pahupaʻikiʻi i kēlā kakahiaka
I have a room now	He lumi ko'u i keia manawa
I remember the exact moment	Hoʻomanaʻo wau i ka manawa pololei
I saw my friends when we were growing up together	Ua ʻike au i koʻu mau hoa i ko mākou ulu pū ʻana
I could no longer open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe hou i koʻu mau maka
I heard the door close	Lohe au i ka puka a pani
I learned the hard way	Ua aʻo au i ke ala paʻakikī
I like this so I took this file	Makemake wau no kēia no laila ua lawe i kēia faila
I was married before	Ua male au ma mua
I go home and my key doesn’t work	Hoʻi au i ka home a ʻaʻole e hana kaʻu kī
I will prepare you, if you ask	E hoʻomākaukau wau iā ʻoe, ke noi ʻoe
And yet there are those who want it	A aia naʻe ka poʻe makemake ia
P changes the view	P hoololi i ka nana loloa
The third, fourth, and fifth arrows followed	Ua hahai ka pua ekolu, a me ka ha a me ka lima
I took the notes and went back to the kitchen	Lawe au i nā memo a hoʻi i ka lumi kuke
I always tried to do my best	Ua ho'āʻo mau wau e hana i kaʻu mea maikaʻi loa
I think he will survive	Manaʻo wau e ola ʻo ia
I didn’t really know this little boy	ʻAʻole wau i ʻike maoli i kēia keiki liʻiliʻi
I invited him to wait	Ua kono au iā ia e kali
I took his money for payment	Lawe au i kāna kālā no ka uku
I used his bad position to my advantage	Ua hoʻohana au i kona kūlana ʻino i koʻu pono
Cold sweat broke out on his forehead	Poha ka hou anu ma kona lae
I started to use it	Ua hoʻomaka wau e hoʻohana
I can see on it	Hiki iaʻu ke ʻike ma luna ona
I made my home here and raised a family	Ua hana au i koʻu home ma ʻaneʻi a hānai i ʻohana
I saw that ship on the news	Ua ʻike au i kēlā moku ma ka nūhou
I struggle with the urge to lose power	Ke hakakā nei au i ka makemake e nalowale ka mana
I secretly hope that his parents will change churches	Manaʻolana malū au e hoʻololi kona mau mākua i nā hale pule
I am determined to win now	Ua paa ko'u manao e lanakila i keia manawa
I can’t explain the idea it gave me	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ka manaʻo i hāʻawi mai iaʻu
I can take a closer look at our daughter	Hiki iaʻu ke nānā pono i kā māua kaikamahine
I went to him in that car	Ua hele au iā ia i kēlā kaʻa
I just liked him	Ua makemake wale au iā ia
I could hear him starting to swim	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hoʻomaka ana i ka ʻauʻau
I thought we were very unfortunate	Ua manaʻo wau he pōʻino loa mākou
I swore to him	Hoʻohiki wau iā ia
I am completely out of my comfort zone	Ua hala loa au mai ko'u wahi oluolu
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I like to keep things private	Makemake au e mālama i nā mea pilikino
I repeated the question	Ua haʻi hou au i ka nīnau
I always hope they go and leave me	Manaʻolana mau wau e hele lākou a haʻalele iaʻu
He had seen many things before	Nui nā mea āna i ʻike ai ma mua
I defeated him in the rocket tournament	Ua eo au iā ia ma ka hoʻokūkū rocket
And the lightning flashed	Lele iho la ka uwila
I am patient and dedicated to my students	Hoʻomanawanui a hoʻolaʻa wau i kaʻu mau haumāna
I had no idea which hospital we would go to	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka haukapila a mākou e hele ai
I was a senior pastor at that time	He kahunapule makua au i ia manawa
I waited and waited, not deciding to move	Ua kali au a kali, me ka hoʻoholo ʻole e neʻe
These benefits are not realized by knowledge	ʻAʻole i hoʻokō ʻia kēia mau pōmaikaʻi e ka ʻike
I saw the smell of prison	Ua ʻike wau he ʻala hale paʻahao
It is one of our weapons	ʻO ia kekahi o kā mākou mea kaua
I will show you how to fight	E hōʻike wau iā ʻoe pehea e hakakā ai
I was shocked and amazed at that picture	Pīhoihoi a puiwa wau i kēlā kiʻi
I want him to be seen as an independent man	Makemake au e ʻike ʻia ʻo ia he kūʻokoʻa kāne
I immediately thought of us differently	Ua noʻonoʻo koke wau iā mākou ma kahi ʻokoʻa
I was very wrong, very quickly	Ua hewa loa au, hikiwawe loa
Why we are the same	No ke aha mākou e like ai
I want to see your home and where you live	Makemake au e ʻike i kou home a me kou noho ʻana
I stood up and spread my arms	Kū wau a hohola i koʻu mau lima
And he always did well	A hana maikaʻi ʻo ia i nā manawa a pau
A great horse for a man with great chariot dreams	He lio nui no ke kanaka me na moeuhane kaa nui
I don’t want to get your ass	ʻAʻole wau i makemake e hiki i kāu hoki
I kissed her with a quick deep kiss	Honi au iā ia me ka honi hohonu wikiwiki
I looked back, looking quickly	Nānā au i hope, nānā wikiwiki
I shook myself and ran out of the house	Ua lulu au iaʻu iho a holo mai ka hale
I can entertain or go	Hiki iaʻu ke hoʻokipa a hele paha
A teacher can produce more than one event	Hiki i kahi kumu ke hoʻopuka i nā hanana ʻoi aku ma mua o hoʻokahi
I will not use your email for anything	ʻAʻole au e hoʻohana i kāu leka uila no kekahi mea
I wondered how he got that	Ua noʻonoʻo wau pehea i loaʻa ai iā ia kēlā
A black flame grew around his arm	Ua ulu aʻe kahi lapalapa ʻeleʻele a puni kona lima
I immediately saw what this meant	ʻIke koke wau i ke ʻano o kēia
I can think of something deep that needs to be released	Hiki iaʻu ke manaʻo i kahi mea hohonu e makemake ana e hoʻokuʻu ʻia
I have to find the bathroom	Pono wau e ʻimi i ka lumi ʻauʻau
I was angry at the idea	Hūhū wau i ka manaʻo
My friends are gone	Ua nalowale koʻu mau hoa aloha
I have given you sound advice	Ua haʻi aku au iā ʻoe i ka ʻōlelo aʻo kūpono
I asked them why they were asking all the questions	Ua nīnau au iā lākou no ke aha lākou e nīnau nei i nā nīnau a pau
I knew he would change his mind	Ua ʻike au e hoʻololi ʻo ia i kona manaʻo
I see the man at work	ʻIke wau i ke kanaka e hana nei
I can't find the marks on the seat	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa nā māka ma kahi o ka noho
But in the end, blood sounds amazing	Akā, i ka hopena, kani koko kupanaha
I have no idea what they do	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kā lākou hana
I appreciate that idea	Mahalo wau i kēlā manaʻo
I like the idea of ​​that	Makemake au i ka manaʻo o kēlā
I don’t want anyone for her to be in my private space	ʻAʻole au i makemake i kekahi mea nona e noho i koʻu wahi pilikino
I grew up there	Ua ulu au ma laila
I didn't expect you	ʻAʻole wau i manaʻo iā ʻoe
I followed after him	Hahai au ma hope ona
I can't say for sure where the problem is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo maopopo i hea ka pilikia
I can’t leave it behind me	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho ma hope oʻu
I think we agreed that we could not have children	Manaʻo wau ua ʻae mākou ʻaʻole hiki iā mākou ke hānau keiki
I remember when we picked him up from the hospital	Hoʻomanaʻo wau i ka wā i lawe mai ai mākou iā ia mai ka haukapila
I rode here this morning by myself	Ua kaʻa au ma ʻaneʻi i kēia kakahiaka iaʻu iho
It makes me laugh	He ʻakaʻaka nō iaʻu
More than we thought	ʻOi aku ma mua o kā mākou i manaʻo ai
I am weak and my eyes are fixed on them	Nawaliwali au a pili ko'u mau maka ia lakou iho
I may have lost my pencil	Nalo paha kaʻu penikala
I cried a lot and threw the sandwich in the trash	Uwe nui au a hoʻolei i ka sanwiti i loko o ka ʻōpala
I haven’t built one in ten years	ʻAʻole au i kūkulu i hoʻokahi i loko o ʻumi makahiki
I finished my mid -term training routine	Ua hoʻopau wau i kaʻu hana hoʻomaʻamaʻa wā waena
A filter is just a kind of filter	ʻO kahi kānana he ʻano ʻano wale nō
A line was drawn in the sand	Ua kaha ʻia kahi laina ma ke one
I can’t look any further	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku
I was very hurt last night and this morning	Ua ʻeha loa au i ka pō nei a i kēia kakahiaka
I have no worries, just a warm welcome	ʻAʻohe oʻu kaumaha, ʻo ka ʻae pumehana wale nō
I clap my hands a little and shake	Kuʻi lima liʻiliʻi au a lulu
It was a super traditional feast	He ʻahaʻaina super kuʻuna
I took him out of the woods	Ua hele au iā ia i waho o ka ululāʻau
I clearly remember that	Hoʻomanaʻo maopopo wau i kēlā
I think others will take it as his	Manaʻo wau e lawe nā mea ʻē aʻe e like me kāna
I told him you can't stop this	Ua ʻōlelo au iā ia ʻaʻole hiki iā ʻoe ke pāpā i kēia
I can run, yes, but I can’t fly for anyone	Hiki iaʻu ke holo, ʻae, akā ʻaʻole hiki ke lele no kekahi
I felt the pain	Ua ʻike au i ka ʻeha
I looked at the sisters with sunken eyes	Nānā au i nā kaikuahine me nā maka pio
A relaxing warm bath is necessary	Pono ka ʻauʻau mehana hoʻomaha
He also started to run to the farm	Hoʻomaka ʻo ia e holo hoʻi i ka mahiʻai
I want to take his scent	Makemake au e lawe i kona ʻala
I'm just going out to swim	Ke hele wale nei au i waho o ka ʻauʻau
I can’t ruin my marriage	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻino i kaʻu male
I can see the world from every angle	Hiki iaʻu ke ʻike i ka honua mai kēlā me kēia kihi
I do not know what you found	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i loaʻa iā ʻoe
I am more afraid of my master	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu i koʻu haku
I kind of cover them	He ʻano uhi au no lākou
I will bring you near	E alakai au ia oe a kokoke
I remember an incident like that yesterday	Hoʻomanaʻo wau i kekahi hanana e like me ia i nehinei
But I was not very hungry	ʻAʻole naʻe au i pololi loa
I could not separate myself in two	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale iaʻu iho i ʻelua
I wanted him to like me	Ua makemake au e makemake ʻo ia iaʻu
I wanted to be like my father	Ua makemake au e like me ko'u makuakane
I appreciate your reply	Mahalo wau i kāu pane
I didn’t want to get too close to this fog	ʻAʻole au i makemake e hoʻokokoke loa i kēia noe
I saw you on the news tonight	Ua ʻike au iā ʻoe ma ka nūhou i kēia pō
I see it all the time	ʻIke wau i nā manawa a pau
I have four letters to write	ʻEhā mau leka aʻu e kākau ai
Looks like I don't need any more preparation	Me he mea lā ʻaʻole pono wau i kahi hoʻomākaukau ʻē aʻe
I followed and saw who had caught his attention	Hahai au a ʻike i ka mea i hoʻopaʻa i kona manaʻo
There was a small bit of anger on the girl	He wahi ʻeha liʻiliʻi o ka huhū ma luna o ke kaikamahine
I know those girls at the corner table	Maopopo iaʻu kēlā mau kaikamāhine ma ka pākaukau kihi
I liked that, which went much better	Ua makemake au i kēlā, kahi i hala ʻoi aku ka maikaʻi
I could see the knife around my upper leg	Hiki iaʻu ke ʻike i ka pahi a puni koʻu wāwae luna
I turned and shot him with a grateful smile	Huli au a pana aku la ia ia me ka minoaka mahalo
I prepare a list of questions	Hoʻomākaukau wau i kahi papa inoa o nā nīnau
I am not ashamed of who you are	ʻAʻole oʻu hilahila ʻo wai ʻoe
I found something to fix	Ua loaʻa iaʻu kahi mea e hoʻoponopono ai
I have lived everywhere I have lived	Ua noho au i nā wahi a pau i ola
I am ready to go	Ua makaukau au e hele
I’ve wanted this for a long time, he said	Ua makemake au i kēia no ka manawa lōʻihi, wahi āna
I think we can put it in there	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻokomo i loko
I lived my life without a family	Noho wau i koʻu ola, me ka ʻohana ʻole
The wind blew for miles	He mau mile ka makani i hala
I started running behind him	Hoʻomaka wau e holo i hope iā ia
I didn’t win any money	ʻAʻole au i lanakila i ke kālā
I don't know of any immortality	ʻAʻole au i ʻike i kahi ʻano make ʻole
I took my paper up for registration	Lawe au i kaʻu pepa i luna no ka hoʻopaʻa inoa
I allowed him to pull me back onto the bed	Ua ʻae au iā ia e huki hou iaʻu ma luna o kahi moe
I can’t imagine growing without fishing	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka ulu ʻana me ka ʻole o ka lawaiʻa
One word, one word, is a complete idea	ʻO kahi ʻōlelo, hoʻokahi ʻōlelo, he manaʻo piha
I may disappear and not return	Nalo paha au a hoʻi ʻole mai
I’m not going to get into it now	ʻAʻole wau e komo i kēia manawa
I can't get you after the war	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa iā ʻoe ma hope o ke kaua
I have to go check it out	Pono wau e hele e nānā
I can't blame the man	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa i ke kāne
There were tears in the car on my cheeks	He waimaka i kaʻa ma koʻu pāpālina
I can't say	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo
I love my kids, my son and my daughter	Aloha au i kaʻu mau keiki, kaʻu keiki kāne a me kaʻu kaikamahine
He was a great businessman with a lot of things on fire	He kanaka pāʻoihana nui me nā mea he nui i ke ahi
I know they are wrong	ʻIke maopopo wau i ka hewa o lākou
I can help you with this project	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe i kēia papahana
I wanted to punish them	Ua makemake au e hoʻopaʻi iā lākou
I took the unlocked lock	Lawe au i ka laka i wehe ʻia
I am very good at saying that	Maikaʻi loa koʻu ʻōlelo ʻana pēlā
My stomach hurt immediately	Ua ʻeha koke koʻu ʻōpū
I need to figure out how to fix this	Pono wau e noʻonoʻo pehea e hoʻoponopono ai i kēia
There is more dirt now	ʻOi aku ka lepo i kēia manawa
Taking care of these details is very different	Ua ʻokoʻa loa ka mālama ʻana i kēia mau kikoʻī
I'm afraid of that	Makaʻu wau i kēlā
I was fit and healthy	Ua kūpono a olakino hoʻi au
I'll look for a demonstration example	E ʻimi au i kahi laʻana hōʻike
I spent three years in the fear team	Ua hala au i ʻekolu makahiki ma ka hui makaʻu
I wanted to separate that from my mind	Ua makemake au e hoʻokaʻawale i kēlā mea mai koʻu manaʻo
I will live on my own	E noho ana au ma ko'u iho
A cup of coffee is given and accepted	Hāʻawi ʻia kahi kīʻaha kofe a ʻae ʻia
I hurt myself for not taking anything with me	Ua hōʻino wau iaʻu iho no ka lawe ʻole ʻana i kekahi mea me aʻu
I wrote a lot about that process	Ua kākau nui au e pili ana i kēlā hana
I love you with all my heart	Aloha au iā ʻoe me kuʻu puʻuwai holoʻokoʻa
They sit behind the rest of the strike	Noho lākou ma hope o ke koena o ka haʻalele paʻi
I heard him say my name	Ua lohe au iā ia e ʻōlelo ana i koʻu inoa
The school has set up workloads	Ua hoʻonohonoho ke kula i nā pi hana
I get it about once a week	Loaʻa iaʻu kahi kokoke hoʻokahi manawa i ka pule
A pile of fire was torn from the floor	Ua haehae ʻia kahi puʻu ahi ma luna o ka papahele
I can be mature and kind	Hiki iaʻu ke oʻo a lokomaikaʻi
I thank you for that	Mahalo wau iā ʻoe no kēlā
I sat on the sofa	Noho au ma ka sofa
I take all the healthy young children to school	Lawe au i nā keiki ʻōpio olakino a pau i ke kula
I ran to join him	Holo au e hui pū me ia
I paid him a thousand dollars for his agreement	Ua uku au iā ia i hoʻokahi kaukani kālā no kāna ʻaelike
The group withdrew from other events	Ua haʻalele ka hui mai nā hanana ʻē aʻe
I knew this colonel could tell	Ua maopopo iaʻu ua hiki i kēia konela ke haʻi
I could see the end of the cave	Ua hiki ia'u ke ike i ka hope loa o ke ana
I am looking for my son	Ke ʻimi nei au i kaʻu keiki
Suddenly an explosion rang out nearby, catching my eye	Ua kani koke mai kekahi pohā ma kahi kokoke, e hopu ana i koʻu nānā
I owe you, however	Ua aie nae au ia oe
I am your day whatever you want	ʻO wau nō kāu lā i nā mea āu e makemake ai
I can't allow him to hurt you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hoʻomāinoino iā ʻoe
I just tried to help	Ua ho'āʻo wale wau e kōkua
I don’t know how or where to start	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea a kahi e hoʻomaka ai
I always tell him	He mea mau ka'u e hai aku ai iaia
I tell myself to breathe	Ke ʻōlelo nei au iaʻu iho e hanu
I have to think about the text	Pono wau e noʻonoʻo i ka kikokikona
I let go of him, trying to break his grip	Hoʻokuʻu aku au iā ia, e hoʻāʻo ana e haki i kāna paʻa
I vomited all night	Ua luai au i ka po a pau
I don't have disability insurance	ʻAʻohe oʻu ʻinikua kino kīnā
The damage was in the millions	ʻO ka pōʻino i loko o nā miliona miliona
I will never talk to him again	ʻAʻole au e kamaʻilio hou me ia
I have no hope that he will not be convicted	ʻAʻohe oʻu manaʻolana o kona hoʻāhewa ʻole ʻia
I had a seat next to me	Ua loaʻa iaʻu kahi noho e pili ana iaʻu
I told him it wasn't done	Ua haʻi aku au iā ia ua hana ʻole ʻia ʻo ia
I have a better idea of ​​the truth	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i ka ʻoiaʻiʻo
The room inside was bright and open	He mālamalama a hāmama ka lumi o loko
The thunderous sound of the sky	ʻO ka leo ʻuā ʻo ka lewa
I haven’t given him a drink in months	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i mea inu i nā mahina
I think we can often be criticized for this	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻopiʻi pinepine ʻia i kēia
I think my body is going to get there	Manaʻo wau e hele ana koʻu kino i laila
I'll discuss your food in a second	E kūkākūkā au i kāu ʻai i kekona
I wasn’t there for him	ʻAʻole wau i laila no ia
I want to start things off	Makemake au e hoʻomaka i nā mea
I think you know you can't	ʻO koʻu manaʻo, ʻike ʻoe ʻaʻole hiki iā ʻoe
I think it’s better than the pictures show, really	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka hōʻike ʻana o nā kiʻi, ʻoiaʻiʻo
I can't say anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kekahi mea ʻē aʻe
I wrote the letter but there was no letter	Kākau wau i ka leka akā ʻaʻohe leka
I was quickly frightened and very angry with myself	Weli koke au a huhū loa iaʻu iho
I clasped my hands to my father	Hoʻopili wau i koʻu mau lima i koʻu makuakāne
Leave it to the law	E waiho iā ia i ke kānāwai
I have a question	He nīnau kaʻu
I don’t think humans have many bones	ʻAʻohe oʻu manaʻo he nui nā iwi o ke kanaka
You are just me	ʻO wau wale nō ʻoe
There is no limit	ʻAʻohe palena palena
I hope you find some	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kekahi
I want to kiss her	Makemake au e honi iā ​​ia
A little time away from the situation might be good	He maikaʻi paha kahi manawa liʻiliʻi mai ke kūlana
I am very open to discussion and input	Nui koʻu hāmama i ke kūkākūkā a me ka hoʻokomo
I need to get into it now	Pono wau e komo i loko ona i kēia manawa
I'd better write this	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu kākau ʻana i kēia
I can take care of my wife	Hiki iaʻu ke mālama i kaʻu wahine
It was a whole weekend with no work or play	He hopena pule holoʻokoʻa me ka hana ʻole a pāʻani
I stick a small gun in the handgun box	Hoʻopaʻa wau i kahi pū liʻiliʻi i loko o ka pahu mīkina lima
I stood there and waited	Kū wau ma laila a kali
I thought I was the only one you needed	Ua manaʻo wau ʻo wau wale nō kāu e pono ai
I went out of the house	Ua puka au i waho o ka hale
I immediately quit work and the awful day continued	Ua haʻalele koke wau i ka hana a hoʻomau ka lā weliweli
I will leave that step to you	E waiho wau i kēlā ʻanuʻu iā ʻoe
The bill is six inches long	ʻEono ʻīniha ka lōʻihi o ka bila kālā
I can’t wait too long	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali lōʻihi
I have no weapons with me	ʻAʻohe aʻu mea kaua me aʻu
No names were retired	ʻAʻohe inoa i hoʻomaha ʻia
I was very late then	Ua lohi loa au ia manawa
I am a native speaker	He kamaaina pilikino au
A study of digital computers	He noiʻi o nā kamepiula kikohoʻe ʻakomi
I saw a calendar on the wall	Ua ʻike au i kahi kalena ma ka paia
I have succeeded in freeing myself from this Hell	Ua lanakila wau i ka hoʻokuʻu ʻana iaʻu iho mai kēia Gehena
I knew he took the whole house with him	Ua ʻike au ua lawe ʻo ia i ka hale holoʻokoʻa me ia
I couldn’t do without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o ia
I didn’t trust them	ʻAʻole wau i hilinaʻi iā lākou
I have to stay here	Ua pono au e noho maanei
I wash my fingers on the hand	Holoi au i koʻu mau manamana lima ma ka lima
I will not be deceived by my determination	ʻAʻole au e hoʻopunipuni i koʻu kūpaʻa
I touched the back of his head	Hoopa aku au i ke kua o kona poo
This can only be good	Hiki ke maikaʻi wale kēia
I am in the pit with you	Aia wau i loko o ka lua me ʻoe
I continued to work as a doctor	Ua hoʻomau au i ka hana ma ke ʻano he kauka
I think, of course, that's why he's alive	ʻO koʻu manaʻo, ʻoiaʻiʻo, ʻo ia ke kumu e ola nei ʻo ia
I am only alive in the flesh	Ua ola wale au ma ke kino
I didn’t call any names	ʻAʻole wau i kāhea i kekahi inoa
I had to get out of town	Pono wau e haʻalele i waho o ke kūlanakauhale
I wanted to go back to my lifestyle	Ua makemake au e hoʻi i koʻu nohona
I love baseball distance or	Aloha au i ka baseball ka mamao a i ʻole
I may have returned home	Ua hoʻi paha wau i ka home
I have no other choice	ʻAʻohe aʻu koho ʻē aʻe
I can be a good person for you	Hiki iaʻu ke lilo i kanaka maikaʻi no ʻoe
I only have one question	Hoʻokahi wale nō kaʻu nīnau
I thought I was	Ua manaʻo wau ʻo wau
There is no sense of the patient’s body	ʻAʻohe manaʻo o ke kino maʻi
The monkey sees what the monkey is doing	ʻIke ka monkey i ka hana a ka monkey
I know the meaning	Ua maopopo iaʻu ke ʻano
I never saw my own home again	ʻAʻole au i ʻike hou i koʻu home ponoʻī
I looked at her beautiful face	Nānā au i kona helehelena uʻi
One day passed, no phone	Ua hala kekahi lā, ʻaʻohe kelepona
I did not hear you talking to me	ʻAʻole au i lohe i kāu kamaʻilio ʻana iaʻu
I have to worry about him later	Pono wau e hopohopo iā ia ma hope
I didn’t mean love	ʻAʻole au i manaʻo i ke aloha
I turned around to prolong the time	Huli aʻe au i hope e hoʻolōʻihi i ka manawa
E spoke in and out for three minutes	Ua ʻōlelo ʻo E i loko a i waho i ʻekolu mau minuke
I’m not going to do anything	ʻAʻole wau e hana i kekahi mea
I love or hate people	Aloha au a inaina paha i nā kānaka
I like the sound of your work	Makemake au i ka leo o kāu hana
They never saw each other again	ʻAʻole lāua i ʻike hou kekahi i kekahi
I can’t hold on anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou aku
I thought maybe he should	Ua manaʻo wau e pono paha ia
To drive away	No ka hoʻokuke ʻana aku
I asked to see his drawings	Ua noi au e ʻike i kāna mau kaha kiʻi
I covered my ears, trying to keep the sound	Ua uhi au i koʻu mau pepeiao, e hoʻāʻo ana e mālama i ke kani
I have no patience for these things	Aole o'u ahonui no ia mau mea
I want him to hurt	Makemake au iā ia e ʻeha
The meeting lasted three years	ʻEkolu makahiki ka lōʻihi o ka hui ʻana
It was as if I was in a hotel room	Me he mea lā aia wau i loko o kahi lumi hōkele
I need to know what he really wants	Pono wau e ʻike i kāna makemake maoli
I think that's where he lives	Manaʻo wau i hea ʻo ia e noho nei
I think that’s what it is	Manaʻo wau ʻo ia ka mea
The way you play is admirable	ʻO ke ʻano āu e pāʻani ai i ka mahalo
I first started planning for that	Ua hoʻomaka mua wau i kahi hoʻolālā no kēlā
I will never leave you	ʻAʻole loa au e haʻalele iā ʻoe
A woman pointed a gun at them	Ua kuhikuhi kekahi wahine i ka pū iā lākou
I opened my eyes and looked around	Ua wehe au i koʻu mau maka a nānā a puni
Me too	ʻO wau nō kekahi
I appreciate your loss	Mahalo au i kou poho
I didn’t answer first	ʻAʻole wau i pane mua
This man spoke another language	He ʻōlelo ʻē a kēia kanaka i ʻōlelo ai
I do this in some parts of the page	Hana wau i kēia ma kekahi mau ʻāpana o ka ʻaoʻao
A history of the fifteenth century	He moʻolelo o ke kenekulia ʻumikūmālima
I often saw him walking south on the second street	ʻIke pinepine au iā ia e hele ana ma ka hema ma ke alanui ʻelua
I don't want to get in, brother	ʻAʻole au i makemake e komo i loko, e kaikunāne
I took it and answered	Lawe au a pane aku
I think the food came from his yard	Manaʻo wau i hele mai ka meaʻai mai kona pā hale
I shuddered, realizing I was a fool	Ua lulu au, me ka ʻike he lapuwale koʻu ʻano
I didn’t record the words	ʻAʻole wau i hoʻopaʻa i nā huaʻōlelo
I will not allow you to do that	ʻAʻole wau e ʻae iā ʻoe e hana
This is what allows them to bear the burden	ʻO kēia ka mea i hiki iā lākou ke amo i ke kaumaha
I woke up with a headache	Ua ala au me ka ʻeha o ke poʻo
I will say that it is mine	E ʻōlelo wau naʻu ʻo ia
The Jew is not guilty of all the allegations	ʻAʻole hewa ka Iudaio i nā hoʻopiʻi a pau
It has sold over one million copies worldwide	Ua kūʻai ʻia aku ma mua o hoʻokahi miliona kope ma ka honua holoʻokoʻa
I want to forget this beautiful experience	Makemake au e poina i kēia ʻike nani
A towel rolled up like a pillow	ʻO kahi kāwele i ʻōwili ʻia ma ke ʻano he uluna
I like to stay home and in bed	Makemake au e noho i ka home a ma kahi moe
I smiled again at my new friend	Ua minoʻaka hou au i koʻu hoa hou
I found hope and healing in these areas	Ua loaʻa iaʻu ka manaolana a me ka ho'ōla ma kēia mau ʻaoʻao
I tried to stamp my name on my feet	Ua hoʻohua wau e paʻi i koʻu inoa ma koʻu mau wāwae
I am responsible for listening	ʻO wau ke kuleana o ka hoʻolohe
I quickly stood up and sat on my knees	Kū koke wau a noho ma koʻu mau kuli
I ate with him	Ua ʻai pū au me ia
I’m not used to it at all	ʻAʻole loa au i maʻa
I know the language of the industry is different	ʻIke wau he ʻokoʻa ka ʻōlelo a ka ʻoihana
I have to fit in with everything you do, except the shoes	Pono wau e kūpono i nā mea āu e hana ai, koe wale nā ​​kāmaʻa
I opened my neck and he looked my way	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī, a nānā ʻo ia i koʻu ʻaoʻao
I called mom to join me in the office	Ua kāhea au iā makuahine e hui pū me aʻu i ke keʻena
I may be a little yellow	He melemele iki paha au
I lay down, sleep did not come	Moe iho au i lalo, ʻaʻole hiki mai ka hiamoe
I will read it again	E heluhelu hou ana au
I want to end everything	Makemake wau e ho'ōki ka mea a pau
I wanted a little rest earlier	Makemake au i kahi hoʻomaha iki ma mua
I need to see her, kiss her	Pono wau e ʻike iā ia, e honi iā ​​ia
I can’t stress this enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke koʻikoʻi i kēia
I told him to turn and stand against the wall	Ua ʻōlelo au iā ia e huli a kū i ka paia
I asked often, he said he was doing business	Ua nīnau pinepine au, ʻōlelo ʻo ia e hana ana ʻo ia i ka ʻoihana
I had not heard from him in three weeks	ʻAʻole au i lohe iā ia i ʻekolu pule
I told him we would give him a few minutes	Ua haʻi wau iā ia e hāʻawi mākou iā ia i mau minuke
I told him to just change	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻololi wale
We need to pay people like that	Pono mākou e uku i nā kānaka e like me ia
I know your faults	ʻIke wau i kāu hana hewa
A year has passed	Ua hala kekahi makahiki
I try to pull them back	Hoʻāʻo wau e huki iā lākou i hope
I fled from them and flew into the shadows	Ua holo au mai o lakou aku a lele i na aka
I continued until the earth was rent	Ua hoomau au a hiki i ka wa i naha ai ka honua
I had enough supplies for a few days of waiting	Ua lawa kaʻu lako no kekahi mau lā kali
I like to look at them as boys	Makemake au e nānā iā lākou he mau keikikāne
I looked at him for any sign that he was lying	Ua nānā au iā ia no kekahi hōʻailona e wahaheʻe ana
I can do these forever	Hiki iaʻu ke hana i kēia mau loa
I asked her again and she said she didnʻt know	Ua nīnau hou au iā ia a ʻōlelo mai ʻaʻole ʻo ia i ʻike
I took her to my vanity and brushed her hair	Lawe au iā ia i koʻu vanity a kāhili i kona lauoho
I looked around the community for a while	Nānā au a puni ke kaiāulu no kekahi manawa
I knew he was right, but it hurt like hell	Ua maopopo iaʻu ua pololei ʻo ia, akā ua ʻeha e like me Gehena
I like the environment	Makemake au i ka puni
I asked her not to tell me	Ua noi au iā ia ʻaʻole e haʻi iki
The right people only die	ʻO ka poʻe kūpono ke make wale nō ka make
I do not want you to hide your body from me	ʻAʻole au makemake iā ʻoe e hūnā i kou kino mai oʻu aku
The families were rescued	Ua hoopakeleia na ohua
I’m not going to include the team	ʻAʻole au e hoʻokomo i ka hui
I signed up after high school	Ua kau inoa au ma hope o ke kula kiʻekiʻe
I endured fifteen minutes of abuse	Ua hoʻomanawanui au i ʻumikūmālima mau minuke o ka hoʻomāinoino
I shuddered, swallowed, and nodded	Haʻalulu au, moni, a kunou
I can’t imagine it going that far	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e mamao loa ia
I saw this about a year ago	Ua ʻike au i kēia ma kahi o hoʻokahi makahiki i hala
I see his success on instruments with pleasure	ʻIke au i kona holomua ma nā mea kani me ka leʻaleʻa
The clock tower was opened	Ua wehe ʻia ka hale kiaʻi uaki
I just closed my eyes and lost an hour	Ua pani wale au i koʻu mau maka a nalowale kekahi hola
I didn't care if he knew	ʻAʻole au i mālama inā ʻike ʻo ia
I need something new	Pono au i mea hou
I could not move because of the pain, even though I was sitting up	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe no ka ʻeha, ʻoiai ke noho i luna
I think he was in it	Manaʻo wau aia ʻo ia i loko
I use myself and I like it	Hoʻohana wau iaʻu iho a makemake wau
I wish you could come back to me as soon as possible	Makemake wau e hiki iā ʻoe ke hoʻi mai iaʻu a hiki
I am very sorry, my beloved, for your loss	Minamina loa au, e ka'u mea aloha, no kou poho
I have to admit, you surprised us	Pono wau e ʻae, ua kāhāhā ʻoe iā mākou
I couldn’t resist anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale hou aku
I think it applies to me too	Manaʻo wau pili iaʻu kekahi
I was even more unhappy with the pit	Ua ʻoi aku koʻu ʻoluʻolu ʻole i ka lua
A friend sent it to me yesterday	Ua hoʻouna mai kekahi hoaaloha iaʻu i nehinei
They were ordered to turn back and move to the right	Ua kauoha ʻia lākou e hoʻi hope a neʻe i ka ʻākau
I know what he thinks, but he is wrong	ʻIke wau i kāna manaʻo, akā ua hewa ʻo ia
A man came out in peace	Ua puka mai kekahi kanaka me ka malu
He was a seller of one, he told me	He mea kūʻai aku i hoʻokahi, ʻōlelo ʻo ia iaʻu
I just liked it for free	Ua makemake wale au iā ia me ka manuahi
I think he probably moved west somewhere	Manaʻo wau ua neʻe paha ʻo ia i ke komohana ma kahi
I inherited it before I thought power	Ua hoʻoili mai au ma mua o ka manaʻo mana
I was proud of him and he was	Ua haʻaheo au iā ia a ʻo ia nō
I hid it for months	Ua ahu au ia no na mahina
I stood in front of the car and took the picture	Kū wau i mua o ke kaʻa a hoʻopaʻa i ke kiʻi
I didn’t really want that to learn	ʻAʻole au i makemake nui i kēlā e aʻo ai
The two men were very impressed	Ua mahalo nui na kanaka elua
That whole experience is fun	He hauʻoli kēlā ʻike holoʻokoʻa
I went back to my car	Hoʻi au i koʻu kaʻa
I had nowhere to go, nowhere to move	ʻAʻohe oʻu wahi e hele ai, ʻaʻohe wahi e neʻe ai
I am a very hardworking man, my young son	He kanaka paʻahana loa au, e kuʻu keiki ʻōpio
A solution will help a lot	E kōkua nui ana kahi hoʻonā
I will follow the plan we worked on together	E hahai au i ka papahana a mākou i hana pū ai
I totally missed him	Ua hala loa au iā ia
I wanted to write it in a different way	Ua makemake hoʻi au e kākau iā ia ma ke ʻano ʻokoʻa
I think he will do well as a treasurer	Manaʻo wau e hana maikaʻi ʻo ia ma ke ʻano he puʻukū
I think this miracle is a symbol to the people	Manaʻo wau he hōʻailona kēia hana mana i nā kānaka
I'm tired of playing silly games	Ua luhi au i ka pāʻani ʻana i nā pāʻani lapuwale
I do not know any of these things	ʻAʻohe oʻu ʻike i ia mau mea
I knew he couldn't breathe to take this information	Ua ʻike au ʻaʻole hiki iā ia ke hanu no ka lawe ʻana i kēia ʻike
I had nowhere to go but to my family	ʻAʻohe oʻu wahi e hele ai akā i koʻu ʻohana
I am not very close to you	ʻAʻole wau i pili loa iā ʻoe
I think this is where they hold me	Manaʻo wau eia kahi i paʻa ai lākou iaʻu
I think you can go to the wedding	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke hele i ka male
I want you to explain what you see	Makemake au i kou wehewehe ʻana i kāu mea e ʻike ai
I chose my place wisely	Ua koho au i ko'u wahi me ke akamai
It’s a very good design	He hoʻolālā maikaʻi loa
I was sent to pick up a young girl	Ua hoʻouna ʻia au e ʻohi i kahi kaikamahine ʻōpio
I have sorrow, but it is not like yours	He u ko'u, aole nae e like me kou
A new chapter of their lives is beginning	ʻO kahi mokuna hou o ko lākou ola ke hoʻomaka nei
I signed his name, even though I lost consciousness	Ua hoʻopaʻa inoa wau i kona inoa, ʻoiai nalo wau i ka noʻonoʻo
I get the idea that it’s kind of independent	Loaʻa iaʻu ka manaʻo ʻo ia ke ʻano kūʻokoʻa
A member of our team will contact you shortly	E hoʻopili koke aku kekahi lālā o kā mākou hui iā ʻoe
I am not nineteen anymore	ʻAʻole au he ʻumikūmāiwa hou
I searched for words that could not be found	Ua ʻimi au i nā huaʻōlelo hiki ʻole mai
I started feeling good in the first week	Ua hoʻomaka wau i ka maikaʻi i loko o ka pule mua
I have nothing against the brothers	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē i nā kaikunāne
Personally, I enjoy smoking grass, every now and then	ʻO wau iho, hauʻoli i ka puhi ʻana i ka mauʻu, i kēlā me kēia manawa
That was a great joy in my life	He hauʻoli nui kēlā i koʻu ola
I can’t say much about this garage	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo nui i kēia hale kaʻa
I love candy, a lot of little people love candy	ʻIke au i ka candy, nui nā mea liʻiliʻi makemake i ka candy
I stood up and closed my eyes	Kūnoʻo wau a paʻa koʻu mau maka
He has a hymn	He helu mele kona
I thought you felt the same way	Ua manaʻo wau ua like kou manaʻo
I want to touch you	Ua makemake au e hoopa aku ia oe
I don’t have to get married for safety	ʻAʻole pono wau e mare no ka palekana
I was completely lost	Ua nalo loa au
I couldn’t control what was going on around me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli i nā mea e hana nei a puni iaʻu
I was there this evening	Aia au ma laila i kēia ahiahi
It cannot be claimed	ʻAʻole hiki ke koi
I can go to dances and parties	Hiki iaʻu ke hele i nā hula a me nā pāʻina
I was going back to my father's house	E hoʻi ana au i ka hale o koʻu makuakāne
I told him something that could convict someone	Ua haʻi aku au iā ia i kekahi mea e hiki ai ke hoʻopaʻi hewa i kekahi kanaka
I think the king and his daughter want clear results	Manaʻo wau makemake ke aliʻi a me kāna kaikamahine i nā hopena maopopo
I really like you	Ua makemake maoli au iā ʻoe
I am honorable, just, and very intelligent	He mea hanohano au, he pono, a he naauao nui
I find it hard to wait	ʻIke wau he paʻakikī ke kali
I did not know when he came out	ʻAʻole au i ʻike i kona puka ʻana mai
I really love that little gun	Aloha nui au i kēlā pu liʻiliʻi
I went fast and stuck	Ua hele wikiwiki au a paʻa
I need to get together	Pono wau e hui pū
I visited two other people in my mind	Ua kipa au i ʻelua mau kānaka ʻē aʻe ma koʻu noʻonoʻo
I went to him	Hele akula au iā ia
I didn’t tell anyone about them	ʻAʻole wau i haʻi i kekahi e pili ana iā lākou
I didn't tell anyone	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi
All my thoughts were cold and slippery rocks	He pohaku anu a pahee wale ko'u manao a puni
I can't go on my own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ponoʻī
I always wanted to do that	Makemake mau au e hana pēlā
I’m not going to die now	ʻAʻole au e make i kēia manawa
I’m not proud of being in a trailer	ʻAʻole wau i haʻaheo i ka noho ʻana i kahi trailer
I later asked to get a new and warm swim	Ua noi hope au e kiʻi i kahi ʻauʻau hou a me ka wela
The light flowed forward	Ua kahe ka malamalama i mua
I looked at the seat numbers written on the top	Nānā au i nā helu noho i kaha ʻia ma luna o ke poʻo
It was a good play too	He keaka maikaʻi nō hoʻi
A man came from the house	Hele maila kekahi kanaka mai ka hale mai
I can’t forget that one thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i kēlā mea hoʻokahi
I shake my head at the fearlessness of the man	Luliluli au i koʻu poʻo i ka wiwo ʻole o ke kanaka
I will do this soon	E hana koke wau i kēia
I didn't really know him	ʻAʻole wau i ʻike maoli iā ia
I like words, you know	Makemake au i nā ʻōlelo, ʻike ʻoe
I don’t know what to think	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e manaʻo ai
I will stand and bow to rest	E kū au a kūlou wau e hoʻomaha
I looked back and straightened	Nānā au i hope a pololei
I stayed for a month	Noho au no hoʻokahi mahina
I tried to speak, but I interrupted	Ua ho'āʻo wau e ʻōlelo, akā ua ʻoki au i kaʻu ʻōlelo
I probably wouldn’t have done anything different	ʻAʻole paha wau i hana i kekahi mea ʻokoʻa
I think he was ready to move forward in peace	Manaʻo wau ua mākaukau ʻo ia e neʻe i mua me ka maluhia
I had a different opinion after our conversation	He ʻokoʻa koʻu manaʻo ma hope o kā mākou kamaʻilio ʻana
I think he might be the one to change everything	Manaʻo wau ʻo ia paha ka mea e hoʻololi i nā mea āpau
I can’t hold them	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa iā lākou
My chosen dress was taken off	Wehe ʻia kaʻu lole i koho ʻia
I thought at once, though	Ua manaʻo wau i ka manawa hoʻokahi, akā
I am educated, trained, trained	He hoʻonaʻauao au, aʻo ʻia, hoʻomaʻamaʻa
I took the papers and I worked on the novel	Ua lawe au i nā papa palapala a ua hana au ma ke kākau moʻolelo
I want to leave a lasting impression on him	Makemake au e waiho i kahi manaʻo mau loa iā ia
Good fall morning	ʻO ke kakahiaka hāʻule maikaʻi
I miss you so much	Manaʻo nui wau iā ʻoe
I can see a lot of rain	Hiki iaʻu ke ʻike i ka nui o ka ua
I used to have a home	He home koʻu ma mua
It is a gift that makes you strong	He makana e ikaika ai ʻoe
A group is coming but the car is heavy	Ke hele mai nei kahi hui akā kaumaha ke kaʻa
I have to do my best for her	Pono wau e hana i ka mea maikaʻi loa nona
I need to fix that before winter	Pono wau e hoʻoponopono i kēlā ma mua o ka hoʻoilo
I like to keep everything short and sweet	Makemake au e hoʻopaʻa i nā mea a pau a pōkole a ʻono
It is magic that people use without fear or thinking	He kilokilo i hoʻohana ʻia e ke kanaka me ka makaʻu ʻole a me ka noʻonoʻo ʻole
I already knew my place was filled	Ua ʻike mua wau ua hoʻopiha ʻia koʻu wahi
I go to my maid service and finish cooking	Hele au i kaʻu hana kauā a hoʻopau i ka kuke ʻana
I think he will one day	Manaʻo wau e hana ʻo ia i kekahi lā
A small door opened	Ua wehe ʻia kahi puka liʻiliʻi
I could not answer his question	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane aku i kāna nīnau
I did not return home	ʻAʻole au i hoʻi i ka home
We want to end hatred and gain awareness	Makemake mākou e ho'ōki i ka inaina a loaʻa ka ʻike
I run and play with sticks	Holo au a pāʻani me nā lāʻau
I could die on the other side, of course	Hiki iaʻu ke make ma kekahi ʻaoʻao, ʻoiaʻiʻo
I'm trying to turn and crawl	Ke ho'āʻo nei au e hoʻohuli a kolo
I shouldn't have taken you	ʻAʻole pono wau i lawe aku iā ʻoe
I asked at what level he read the texts	Ua nīnau au ma ka pae hea ʻo ia e heluhelu ai i nā kikokikona
I can't see what's going on	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea e hana nei
I had a high fever for a few days	Ua loaʻa iaʻu kahi fiva kiʻekiʻe no kekahi mau lā
Let me tell you how much progress I have made	E haʻi aku wau iā ʻoe pehea ka holomua o koʻu holomua
I think my husband will agree when he reads this	Manaʻo wau e ʻae kaʻu kāne, ke heluhelu ʻo ia i kēia
I think they are necessary because this is a healing house	Manaʻo wau pono lākou no ka mea he hale hoʻōla kēia
I can't help you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe
I think what we did was an economic show	Manaʻo wau he hōʻike waiwai ka mea a mākou i hana ai
I didn’t want to go that way	ʻAʻole au i makemake e hele i kēlā ala
I’ll find something useful to do here	E loaʻa iaʻu kahi mea pono e hana ai ma ʻaneʻi
I didn’t want to think about my hair	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo i koʻu lauoho
I started out of the lobby	Ua hoʻomaka wau i waho o ka lobby
I forced myself to talk	Ua koi au iaʻu iho e kamaʻilio
I can’t afford this whole change of style	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻaiʻē i kēia hoʻololi holoʻokoʻa o ke ʻano
I was not lucky to know about the temple	ʻAʻohe oʻu laki i ka ʻike ʻana e pili ana i ka luakini
The piece was a mess of laughter	ʻO ka ʻāpana he haunaele o ka ʻakaʻaka
I can wake up in a different body at any time	Hiki iaʻu ke ala ma ke kino like ʻole i kēlā me kēia manawa
I looked up as if the car were looking down	Nana aku la au iluna e like me ka nana ana o ke kaa kaa ilalo
I don’t have to think too much about it	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo nui i ia mea
A white page full of writing	He ʻaoʻao keʻokeʻo i piha i ke kākau
I stood, but I did not look	Kū au, ʻaʻole naʻe au i huli
I was the last to see him alive	ʻO wau ka hope i ʻike iā ia e ola ana
The red quickly came up from the grass	Piʻi koke mai ka ʻulaʻula mai ka mauʻu
I couldn’t trust my ears	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i koʻu mau pepeiao
The base is oily or black	ʻO ke kumu he ʻaila a ʻeleʻele paha
I want you to know	Makemake wau e ʻike ʻoe
I met and sat in the front seat	Ua hui au a noho ma ka noho mua
I don’t have any	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi
The scent of the flowers floated in the air	E lana ana ka ʻala o nā pua i ka lewa
I hated that conversation	Ua inaina au i kēlā kamaʻilio ʻana
I took her for dinner	Ua lawe au iā ia no ka ʻaina ahiahi
I live here with my mother	Noho au ma ʻaneʻi me koʻu makuahine
I was allowed fifteen minutes a day with my father	Ua ʻae ʻia au he ʻumikūmālima minuke i ka lā me koʻu makuakāne
I thought it was a form of theft	Ua manao au he ano aihue
I hope you can say the same	Manaʻo wau inā hiki iā ʻoe ke ʻōlelo like
I’m the boss now	ʻO wau ka luna i kēia manawa
I can very well understand this	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo loa i kēia
I can see my father in public now	Hiki iaʻu ke ʻike i koʻu makuakāne i ka lehulehu i kēia manawa
I chose myself	Ua koho au ia'u iho
I will not give up captivity	ʻAʻole au e hāʻawi pio
The sixth sense told him the problem was imminent	Ua haʻi aku ke ono o ka manaʻo iā ia ua kokoke mai ka pilikia
I can't spend a minute with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻolilo i kekahi minuke me ʻoe
I can make things better	Hiki iaʻu ke hoʻomaikaʻi i nā mea
A memory left	He hoʻomanaʻo i waiho ʻia
I fell on his chest	Ua hina au i kona umauma
I searched everywhere	Ua ʻimi au i kēlā me kēia wahi
I can’t go back and fix my life	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi a hoʻoponopono i koʻu ola
I did not hurt him much	ʻAʻole au i ʻeha nui iā ia
I hurried to see what he needed	Holo wikiwiki wau e ʻike i kāna mea e pono ai
I was not ready for that new pain	ʻAʻole au i mākaukau no kēlā ʻeha hou
I am behind the leaders and good	Aia wau ma hope o nā alakaʻi a maikaʻi
I have to go back to the house alone	Pono au e hoʻi i ka hale kaʻawale
We drove a car off the road today	Ua holo mākou i kahi kaʻa i waho o ke alanui i kēia lā
I need to know what he does	Pono wau e ʻike i kāna hana ʻana
I was almost like the real thing	Ua aneane au e like me ka mea maoli
I learned to fulfill and survive	Ua aʻo wau e hoʻokō a ola
I'm afraid we don't	Makaʻu wau ʻaʻole mākou
Little is known about his life during his reign	ʻAʻole ʻike iki ʻia kona ola a i kona noho aliʻi ʻana
I remember you before	Hoʻomanaʻo wau iā ʻoe ma mua
I enjoy peace and quiet	Hauʻoli wau i ka maluhia a me ka mālie
I jumped there in my skin	Lele au i laila i loko o koʻu ʻili
I hurried inside, followed by the builder	Holo wikiwiki au i loko, a ukali ʻia e ka mea hana
I did my best to encourage him to continue	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e paipai iā ia e hoʻomau
The flow of traffic on the hard road was constant	Ua kahe mau ke kahe o ke kaa ma ke alanui paakiki
I wondered what my father thought of me	Ua noʻonoʻo wau i ka manaʻo o koʻu makuakāne iaʻu
The protest was dispersed	Ua hoʻopuehu ʻia ke kūʻē
I jumped and almost kissed the ground	Lele au a kokoke honi i ka honua
It was an awesome and interesting read that anyone would love	He heluhelu weliweli a hoihoi e makemake ai kekahi
The electricity was cut off and the lights went out	Ua ʻoki ʻia ka uila a pio nā kukui
I have the pictures, they need to be combined	Loaʻa iaʻu nā kiʻi, pono e hui pū
A minute later, she asked him to dance	He minuke ma hope mai, ua noi ʻo ia iā ia e hula
The sky above was shining stars and shining	Hoku ʻālohilohi a ʻālohilohi ka lani i luna
I have a cold	Ua loaa ia'u ke anu
The dog lay on his feet	Moe ka ʻīlio ma kona wāwae
I don’t like that option	ʻAʻole wau makemake i kēlā koho
I didn’t ask him	ʻAʻohe aʻu nīnau iā ia
I really thought the cure was coming from me	Ua manaʻo maoli wau e hele mai ana ka lāʻau make mai kaʻu mea
I didn't think he would kill me	ʻAʻole au i manaʻo e pepehi ʻo ia iaʻu
The strong wind had cut through the driveway	Ua ʻoki ʻia ka makani ʻoʻoleʻa ma ke ala kaʻa
I watched them for half an hour	Ua nānā au iā lākou no ka hapalua hola
I knew you were going to burn me	Ua maopopo iaʻu e puhi ʻoe iaʻu
I need one minute to create my thoughts	Pono au i hoʻokahi minuke e haku i koʻu mau manaʻo
I don't think you will live forever	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole ʻoe e noho mau loa
This boy is a good sailor	He luina maikaʻi kēia keiki
I will think so	E noʻonoʻo wau
I need to prepare to leave school	Pono wau e hoʻomākaukau e haʻalele i ke kula
I went back and looked at him	Ua hoʻi au i hope a nānā iā ia
I will not allow history to repeat itself	ʻAʻole au e ʻae i ka mōʻaukala e hana hou
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I don’t think it’s over	ʻAʻole wau i manaʻo ua pau ia
I didn’t want to be close to either of them	ʻAʻole au i makemake e kokoke i kekahi o lāua
I was wrong about him	Ua hewa wau iā ia
I think you can	Manaʻo wau he hiki iā ʻoe
The wife knows when her husband is around	ʻIke ka wahine i ka wā e pili ana kāna kāne
Frederick was not invited to the funeral	ʻAʻole i kono ʻia ʻo Frederick i ka hoʻolewa
I didn’t want to ruin our relationship	ʻAʻole au i makemake e hōʻino i ko kāua pilina
I tried not to breathe too much on the phone	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hanu nui i ke kelepona
I owe someone to be ready	Ua aie au i kekahi e makaukau
I thought about this, but not quickly	Ua manaʻo wau i kēia, akā ʻaʻole wikiwiki
A vision of a servant	He hihio o kekahi kauwa
I said that the whole world was condemned	Ua ʻōlelo wau ua hoʻohewa ʻia ke ao holoʻokoʻa
I had an inner mourning moment	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa kanikau o loko
Our parents are struggling	Ke hakakā nei ko mākou mau mākua
I was arrested for nine years	He ʻeiwa makahiki kaʻu i hoʻopaʻa ʻia ai
A group of caretakers	He pūʻulu o ka poʻe mālama
I told her not to tell anyone	Ua ʻōlelo au iā ia mai haʻi aku i kekahi
I opened the door for him when he came	Wehe au i ka puka nona i kona hele ana mai
I looked at him calmly	Nānā au iā ia me ka mālie
I studied photography at the front of the class	Ua aʻo au i ke kiʻi ma ke alo o ka papahana
I found a piece of paper	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻōpala pepa
I can’t confirm or deny that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia a hōʻole i kēlā
Glass should be like glass	Pono ke aniani e like me ke aniani
These two are connected by a common thread	Ua hoʻopili ʻia kēia mau mea ʻelua i kahi kaula kamaʻāina
I have found a few users on the site	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau mea hoʻohana ma ka pūnaewele
I had coffee and oil this morning	Ua loaʻa iaʻu ka kofe a me ka ʻaila i kēia kakahiaka
I didn’t want to leave him	ʻAʻole au i makemake e haʻalele iā ia
I heard him tell one of the team members of the field	Lohe au iā ia e haʻi aku ana i kekahi o nā hui o ke kahua
I take a long drink	Lawe au i ka inu lōʻihi
I did not say, write	ʻAʻole wau i ʻōlelo, kākau
Time is running out	Hāʻule ka manawa
I was not hurt, it was just a cold	ʻAʻole au i ʻeha, ʻo ke anu wale nō
I taught them sign language	Ua aʻo au iā lākou i ka ʻōlelo hōʻailona
I stood up to get a better look	Kū wau i luna no ka ʻike maikaʻi ʻana
Almost forgot to tell me	ʻaneʻane poina iaʻu e haʻi
I don’t know him, though	ʻAʻole wau i ʻike iā ia, inā paha
I went outside and looked at myself in the mirror	Hele au i waho a nānā iaʻu iho i ke aniani
I was on the bridge taking care of it	Aia au ma ke alahaka e mālama ana
My stay is over	Ua pau ko'u noho ana
I was saddened by all of that	Ua kaumaha au me ia mau mea a pau
I got the information about his work	Loaʻa iaʻu ka ʻike e pili ana i kāna hana
I have no regrets for reading this book	ʻAʻole au mihi i ka heluhelu ʻana i kēia puke
I don’t think it applies to me	Manaʻo wau ʻaʻole pili iaʻu
I read every night	Heluhelu wau i kēlā me kēia pō
I want to live, not party my whole life	Makemake au e noho, ʻaʻole pāʻina i koʻu ola a pau
I want to dance	Makemake au e hula
I don't have to condemn you	ʻAʻole pono wau e hoʻohewa iā ʻoe
I led her up the stairs and to my bedroom	Ua alakaʻi au iā ia i ke alapiʻi a i koʻu lumi moe
I went out to shop and got this dress	Hele au i waho e kūʻai aku a loaʻa kēia lole
I learned something about myself	Ua aʻo au i kekahi mea e pili ana iaʻu iho
I chose my favorite position	Ua koho au i kaʻu kūlana punahele
It is a precious stone	He pohaku makamae
I think you filled it with a lot of things	Manaʻo wau ua hoʻopiha ʻoe iā ia me nā mea he nui
I have no intention of opening his hand properly	ʻAʻohe oʻu manaʻo e wehe pono i kona lima
I really like your site	Nui koʻu makemake i kāu pūnaewele
I go to financial institutions	Hele au i nā hui kālā
They quickly became evil	Ua lilo koke lākou i mea ʻino
I had to leave that hospital	Pono wau e haʻalele i kēlā haukapila
I remember stealing my breath	Hoʻomanaʻo wau e ʻaihue ana i koʻu hanu
I kissed his neck and I could see his trembling	Honi au i kona ʻāʻī a ʻike wau i kona haʻalulu
I'm waiting to finish	Ke kali nei au e hoʻopau
I will not live like you	ʻAʻole au e ola e like me ʻoe
I am not afraid of spirits	ʻAʻole oʻu makaʻu i nā ʻuhane
I woke up in the hospital	Ua ala au i ka haukapila
I really appreciate you	Nui koʻu mahalo iā ʻoe
I was surprised to see them	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana iā lākou
I like the look of your product	Ua makemake au i ke ʻano o kāu huahana
I know everything you do	ʻIke wau i nā mea a pau āu i hana ai
I did not hear him come in	ʻAʻole au i lohe i kona komo ʻana mai
Part of him was in love	Ua aloha kekahi hapa ona
I didn’t want to be a witness	ʻAʻole au i makemake e lilo i mea hōʻike
I really enjoyed what we did	Ua hauʻoli loa wau i ka hana a mākou i hana ai
I am very grateful	Nui koʻu mahalo
I want to be out of this city	Makemake au i waho o kēia kūlanakauhale
I cried and there were no tears left	Ua uē au a ʻaʻohe waimaka i koe
I begged them to let me go	Ua noi au iā lākou e hoʻokuʻu mai iaʻu
I can’t take myself to play	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho e pāʻani
I see the lights as a tool and nothing else	ʻIke wau i nā kukui he mea hana a ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I think it will probably come this month	Manaʻo wau e hiki mai paha i kēia mahina
It is power over an existing power	He mana ma luna o kahi mana e noho nei
The situation is very deadly	He kupapaʻu loa ke kūlana
I'm leaving tomorrow evening	Holo au i ke ahiahi ʻapōpō
I kept a secret	Ua mālama au i kekahi mea huna
I couldn’t rest	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha
There is an industrial center in town	Aia nō i ke kūlanakauhale kahi ʻoihana hana
I can see it on the car	Hiki iaʻu ke ʻike ma luna o ke kaʻa
I need to be with him	Pono wau me ia
My situation seemed to be short -lived	Ua like koʻu kūlana me ka pōkole o ka manawa
I struggled for a while, trying to stand my ground	Ua hakakā au no kekahi manawa, e ho'āʻo ana e kū i koʻu kūlana
In my opinion, the president can command the troops	ʻO koʻu manaʻo, hiki i ka pelekikena ke kauoha i nā pūʻali koa
Another man was killed	Ua pepehi ʻia kekahi kanaka
It gave me pleasure to see him there	Hāʻawi wau i ka ʻoluʻolu i ka ʻike ʻana iā ia ma laila
One of the soldiers began to shoot	Hoomaka kekahi koa e pana
I didn’t think he would give up hunting	ʻAʻole au i manaʻo e haʻalele ʻo ia i ka hahai holoholona
I have heard the word, as well as you	Ua lohe au i ka ʻōlelo, e like me ʻoe
He did not hide and exacerbate the problem	ʻAʻole ʻo ia i hūnā a hoʻonui i kahi pilikia
I buy or rent it for three, two or a week	Kūʻai a hoʻolimalima paha au i ʻekolu, ʻelua a hoʻokahi pule
I hope to see you next week	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe i kēia pule aʻe
I lost my dinner, but not my head	Ua nalowale kaʻu ʻaina ahiahi, ʻaʻole naʻe koʻu poʻo
A bright light shot through the sky	He kukuna ʻālohilohi i pana i ka lewa
People like him	Makemake nā kānaka iā ia
I'm scared of that	Weliweli au ma ia mea
I didn’t want this familiar feeling to end	ʻAʻole au i makemake e pau kēia manaʻo kamaʻāina
I was back, my mind was broken	Ua hoʻi hope au, ua haki koʻu manaʻo
I think that’s a simple thing to do	Manaʻo wau he mea maʻalahi kēlā
I was interested in the theater, then, the newspaper	Ua hoihoi au i ka hale keaka, a laila, ka nūpepa
A lump grew in his neck	Piʻi aʻela kahi puʻupuʻu ma kona ʻāʻī
I will not come here	ʻAʻole wau e hele mai ma ʻaneʻi
I laughed and searched and was not ashamed	Ua ʻakaʻaka wau a ua ʻimi a hilahila ʻole
Your people and your property will be respected	E mahalo ʻia kou kanaka a me kou waiwai
I am very sad about this	Nui koʻu kaumaha i kēia
I was even angrier than that	Ua ʻoi aku koʻu huhū i kēlā
I hold the pillow over my ears	Paʻa wau i ka uluna ma luna o koʻu mau pepeiao
I had never seen the development of the relationship before	ʻAʻole au i ʻike i ka mohala o ka pilina ma mua
I want to know who you are	Makemake au e ʻike ʻo wai ʻoe
I know this, but I know we can't save them	Ua ʻike wau i kēia, akā ʻike wau ʻaʻole hiki iā mākou ke hoʻopakele iā lākou
I smile at my sweetheart	mino'aka au i ka'u ipo
I can't tell you what he's looking for	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kāna mea e ʻimi nei
I think it’s going to be hot	Manaʻo wau e kau i kahi wela
Pride was evident on his face	Ua ʻike ʻia ka haʻaheo i kona alo
I blame you for your death	Hoʻohewa wau iaʻu no kou make ʻana
A small number of hands are raised	Hāpai ʻia kahi helu liʻiliʻi o nā lima
P moves specific casting	P neʻe kikoʻī kumu hoolei
I went and came right here	Hele au a hele pololei mai nei
I don't know how the blood was taken	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea i lawe ʻia ai ke koko
I can't ask right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke nīnau i kēia manawa
I’ll be honest in my review of places	E ʻoiaʻiʻo wau i kaʻu loiloi i nā wahi
I had to eat and get out quickly	Pono wau e ʻai a wikiwiki i waho
I can see his innocence	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hala ʻole
I dropped the envelope into the cash box	Ua hoʻokuʻu au i ka envelopp i loko o ka pahu kālā
I will hold you fast until you release me	E paʻa wau iā ʻoe a hiki i kou hoʻokuʻu ʻana
I need to help fix it	Pono wau e kōkua i ka hoʻoponopono ʻana
My position was created	Ua hana ʻia koʻu kūlana
I was tied up	Ua nakinakiia au
I only hooked myself up a couple of times	Hoʻopili wale wau iaʻu iho i ʻelua mau manawa
I don't want to see you	ʻAʻole au i makemake e ʻike iā ʻoe
I saw that people were laughing	Ua ʻike au ua ʻakaʻaka nā kānaka
I know it’s coming	ʻIke wau e hiki mai ana
I tried to forget what you meant to me	Ua hoʻāʻo wau e poina i kou manaʻo iaʻu
I don’t know how fun it is forever	ʻAʻole au i ʻike i ka leʻaleʻa i ka wā mau loa
I think that’s true	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo
I told you to look for the red color	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e ʻimi i ke kala ʻulaʻula
I wanted to help you accomplish what was done	Ua makemake au e kōkua iā ʻoe e hoʻokō i ka mea i hana ʻia
I have people to talk to who might help	He poʻe kaʻu e kamaʻilio ai e kōkua paha
I started writing this story	Ua hoʻomaka wau e kākau i kēia moʻolelo
I think it’s a rabbit	Manaʻo wau he rabbit
I could hear him breathing	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e hanu ana
I believe that idea is in his name	Ke manaʻoʻiʻo nei au aia kēlā manaʻo i kona inoa
I have to keep going and keep going	Pono wau e hoʻomau a hoʻomau
I did not return	ʻAʻole au i hoʻi mai
I received an email from my master	Ua loaʻa iaʻu kahi leka uila mai koʻu haku
I leaned against the wall with a shudder	Ua hilinaʻi au i ka pā me ka haʻalulu
The answer is a resounding yes	ʻAe loa ka pane
I did not have sex with any of the donors	ʻAʻole au i moe kolohe me kekahi o nā mea hāʻawi
I don't like the language they are wearing	ʻAʻole au makemake i ka ʻōlelo a lākou e ʻaʻahu nei
I have a plane to catch and I can't wait	He mokulele koʻu e hopu ai a ʻaʻole hiki iaʻu ke kali
I like beer, more local beer	Makemake au i ka pia, ʻoi aku ka pia ʻoihana kūloko
I thought it would come later	Ua manaʻo wau e hiki mai ana ma hope
Garrison decided he wanted to go back to his old nose	Ua hoʻoholo ʻo Garrison e makemake ʻo ia e hoʻi i kona ihu kahiko
I can’t go back like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi e like me kēia
I am almost like you	Ua aneane like au me oe
I burst into tears	Ua hāʻule au i ka waimaka
The Commissioner did not act again	ʻAʻole i hana hou ke Komisina
I really enjoyed it all	Hauʻoli loa wau i ia mea a pau
A monster was unloaded on the ship	Ua wehe ʻia kahi monster ma luna o ka moku
I didn’t offer to pay and leave a piece	ʻAʻole au i hāʻawi aku e uku a waiho i kahi ʻāpana
I went and did something new for myself	Ua hele au a hana i kekahi mea hou ia'u iho
I was very poor in art	Ua ʻilihune loa au i ke kaha kiʻi
I approached my path while he was standing looking at me	Hoʻokokoke au i koʻu ala ʻoiai ʻo ia e kū ana e nānā mai iaʻu
I am getting ready to rest	E hoʻomākaukau ana au e hoʻomaha
I was kind of bad	Ua ʻano ʻino iki au
I am sixteen years old	He ʻumikūmāono oʻu mau makahiki
The seventh murder took place in about three months	ʻO ka hiku o ka pepehi kanaka ma kahi o ʻekolu mahina
I’m surprised we didn’t meet on the road	Pīhoihoi au ʻaʻole mākou i hui ma ke alanui
I looked around but I couldnʻt see just the trees	Nānā aʻela au a puni au akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā kumu lāʻau wale nō
I am the hero of the moment	ʻO wau ka meʻe o ka manawa
I get this wrong	Loaʻa iaʻu kēia hewa
I lived with him for three years	Ua noho au me ia no ekolu makahiki
I like your money team	Makemake au i kou hui kala
I saw that light	Ua ʻike au i kēlā mālamalama
I immediately rebelled	Ua kipi koke au
I can’t think about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e pili ana iā ia
I can’t believe how easy this is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka maʻalahi o kēia
I am going, and he is not following	Ke hele nei au, aole nana i hope
Common sense is better thinking	ʻO ka noʻonoʻo maopopo he noʻonoʻo ʻoi
I didn’t go face to face with anyone	ʻAʻole au i hele he alo a he alo me kekahi
A small smile grew on his eyes	He minoʻaka liʻiliʻi e ulu ana ma kona mau maka
I will not leave him	ʻAʻole au e haʻalele iā ia
I quickly ran to my next class	Holo wikiwiki au i koʻu papa aʻe
It was as if the seat was too far away	Me he mea lā ua mamao loa kahi noho
I didn’t like that label	ʻAʻole au i makemake i kēlā lepili
I couldn’t see the beams in the dim light	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā kaola i loko o ke kukui pohihihi
I have to choose the worst	Pono wau e koho i ka mea ʻoi aku ka ʻino
I think the noise and the flashing lights scared them	Manaʻo wau ua makaʻu ka walaʻau a me nā kukui uila iā lākou
I got the price on everything	Ua loaʻa iaʻu ke kumukūʻai ma nā mea a pau
I think you know them	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe iā lākou
Then I turned my eyes and over to her	A laila hoʻihoʻi au i koʻu mau maka a ma luna o kona
I know it's organized	ʻIke wau ua hoʻonohonoho ʻia ʻo ia
I think his car is here too	Pili au aia kona kaʻa ma ʻaneʻi pū kekahi
I watched as my teacher walked out of the room	Nānā wau i ka hele ʻana o koʻu kumu i waho o ka lumi
I have to be careful	Pono wau e makaʻala
I have to stay for a while	Pono au e noho no kekahi manawa
I stood still, scared	Kū mālie wau, makaʻu
I waited for half an hour for him to return	Ua kali au no ka hapalua hora no kona hoi mai
I told him that was right	Ua haʻi aku au iā ia ua kūpono kēlā
I want to feed his money	Makemake au e hānai i kāna kālā
He had a bullet hole in his forehead	He puka poka ma kona lae
A local man landed on his shoulder	Ua pae mai kekahi kanaka kamaʻāina ma kona poʻohiwi
I didn't see anything common	ʻAʻole hoʻi au i ʻike i kekahi mea maʻamau
I pulled back a little to look at his face	Huki iki au i hope e nana i kona helehelena
I don't want to hurt anyone here	ʻAʻole au makemake e hana ʻino i kekahi kanaka ma ʻaneʻi
This call or protest was not heeded	ʻAʻole mālama ʻia kēia kāhea ʻana a kūʻē paha
I followed them and went to the soap	Hoʻomaʻu wau iā lākou a hele i ke kopa
I can’t make up words and ideas	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i nā huaʻōlelo a me nā manaʻo
I am very happy to work with them	Nui koʻu hauʻoli e hana pū me lākou
I'm afraid he'll see a lot	Makaʻu wau e ʻike nui ʻo ia
I may have missed the gap in the fence	Ua hala paha au i ka hakahaka o ka pā
I want them to solve the mystery	Makemake au e hoʻoponopono lākou i ka mea pohihihi
The church sold the buildings to raise money	Ua kūʻai aku ka halepule i nā hale e hoʻokuʻu kālā
I will win this fight	E lanakila wau i kēia paio
Another difference was his skill with the knife	He ʻokoʻa ʻē aʻe i kona akamai me ka pahi
I think he will be fine	Manaʻo wau e maikaʻi ʻo ia
I know what is going on	ʻIke wau i ka mea e hana nei
I get an offer every week	Loaʻa iaʻu kahi hāʻawi i kēlā me kēia pule
I’m just going to change the mind	E hoʻololi wale ana au i ka manaʻo
I'm glad he wasn't	Ua hauʻoli wau ʻaʻole ʻo ia
I don't want to see you like this again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou iā ʻoe e like me kēia
I highly recommend this agreement to people	Paipai nui wau i kēia kuʻikahi i nā kānaka
I look at my reflection in the store window	Nānā wau i koʻu noʻonoʻo ʻana ma ka puka makani hale kūʻai
I didn’t have it all	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā mea a pau
I doubt it will be the same	Ke kānalua nei au e like ana ia
I don't know if he killed a person	ʻAʻole au i ʻike inā ua pepehi ʻo ia i ke kanaka
I know what he sees	ʻIke wau i kāna mea e ʻike nei
It is numbered exactly according to its name	Ua helu pololei ʻia e like me kona inoa
I jumped up and looked down at my house	Lele au i luna a nānā i lalo i koʻu hale
I was very worried and even more afraid	Ua hopohopo nui au a ʻoi aku ka makaʻu
A different response was observed in medical organizations	Ua ʻike ʻia kahi pane ʻokoʻa i loko o nā hui lapaʻau
I think of the baby	Noʻonoʻo wau i ka pēpē
As for me, for the theater	ʻO wau hoʻi, no ka hale keaka
But I never got myself back on the phone	ʻAʻole naʻe au i hoʻihoʻi hou iaʻu iho i ke kelepona
I don’t need to drink tea	ʻAʻole pono wau i inu i ke kī
He made me think straight	Ua hoʻohuli ʻia au e ia e noʻonoʻo pololei
I believe you will find those who oppose this decision	Ke manaʻoʻiʻo nei au e loaʻa ana iā ʻoe ka poʻe e kūʻē i kēia hoʻoholo
I give her a beer while the pizza is cooked	Hāʻawi wau iā ia i pia i ka wā e kālua ai ka pizza
I didn’t know how to play this at first	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e pāʻani ai i kēia i ka wā mua
I thought it was very good	Ua manaʻo wau he maikaʻi loa
I want to empower learning	Makemake au e hāʻawi i ka mana i ke aʻo ʻana
I refuse to hide it from you	Ke hōʻole nei au e hūnā mai ia mea me ʻoe
I told him not to go anywhere near the door	'Ōlelo wau iā ia mai hele i kahi kokoke i ka puka
A million different thoughts run through my mind	Hoʻokahi miliona mau manaʻo like ʻole e holo ana ma koʻu noʻonoʻo
Others are expected to follow	Manaʻo ʻia nā mea ʻē aʻe e hahai
I have nothing to do with defending him	ʻAʻohe aʻu mea e pili ana i ka pale ʻana iā ia
The schooner is not the best ocean liner	ʻAʻole ʻo ka moku kuna ka moku moana ākea maikaʻi loa
I saw that he drank and smoked the cauldron	Ua ʻike au ua inu ʻo ia a puhi i ka ipu hao
Some time later, it was lost	He manawa ma hope mai, ua nalowale
A bay was opened in his body	Ua wehe ʻia kekahi kai kūʻono i loko o kona kino
It was a soft red hanging in the air	He ʻulaʻula palupalu e kau ana ma ka lewa
I was really excited about the move	Pīhoihoi loa au i ka neʻe ʻana
I’ve seen a sports scientist before that	Ua ʻike au i kekahi kanaka kālaiʻike haʻuki ma mua o kēlā
I see the danger of his words	ʻIke au i ka pōʻino o kāna mau ʻōlelo
I follow the rules and regulations	Ke mālama nei au i nā lula a me nā lula
I love you now and forever	Aloha au iā ʻoe i kēia manawa a mau loa
I left my computer	Ua haʻalele au i kaʻu kamepiula
I didn't want to see that man again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou i kēlā kanaka
I would like a nice gift card	Makemake au i kahi kāleka makana maikaʻi
I live at a friend's house	Noho au ma ka hale o kahi hoaaloha
I closed his door and went by my side	Ua pani au i kona puka a hele aku ma ko'u aoao
The good investor thinks ahead	Manaʻo ka mea hoʻopukapuka maikaʻi i mua
I really liked his style	Ua makemake nui au i kona ʻano
I stopped and went back to the market	Kū wau a hoʻi i ka mākeke
I went with the man a few times	Ua hele pū au me ke kāne i kekahi mau manawa
I enjoyed meeting new people and finding new opportunities	Ua hala wau i ka hālāwai ʻana me nā poʻe hou a me ka ʻimi ʻana i nā manawa hou
Come with me to this fight	E hele pū me aʻu i kēia hakakā
I have to save extra money	Pono au e mālama i nā kālā keu
I wanted her to look at me all the time	Ua makemake au i kona nana mau ia'u
I will make an agreement to change the experience	E hana wau i kuʻikahi e hoʻololi i ka ʻike
I will not be led by partial promises	ʻAʻole au e alakaʻi ʻia e ka hapa ʻōlelo hoʻohiki
There are a few small numbers that indicate the value	Aia kekahi mau helu liʻiliʻi e hōʻike ana i ka waiwai
I dare say it was a pleasant discussion	ʻAʻa wau e ʻōlelo, he kūkākūkā ʻoluʻolu
I can think of my family now	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i koʻu ʻohana i kēia manawa
I think who wrote it, and to whom	Manaʻo wau na wai i kākau ia mea, a iā wai
I could, from my window, see them all outside	Hiki iaʻu, mai koʻu pukaaniani, ʻike iā lākou a pau ma waho
I found a new teacher	Ua loaʻa iaʻu kahi kumu hou
I am a woman and a mother	He wahine au a he makuahine
I am happy to read your progress	Hauʻoli wau i ka heluhelu ʻana i kāu holomua
I have no way of proving it	ʻAʻohe oʻu ala e hōʻoia ai
I love being a dragon	Aloha au i ka lilo ʻana i deragona
A light shone in his eyes	Ua ʻā maila kekahi kukui ma kona mau maka
I gave my ear to him, silent	Hāʻawi wau i koʻu pepeiao iā ia, hāmau
I just fell for speed	Ua hāʻule wale au i ka wikiwiki
I trembled when he hit me	Haʻalulu au i kāna pā ʻana
I never finished talking to him	ʻAʻole wau i hoʻopau i ke kamaʻilio ʻana me ia
It’s an organized trip with a personal touch	He huakaʻi hoʻonohonoho me ke kanaka ponoʻī
I need to get my baby	Pono wau e kiʻi i kaʻu pēpē
I am a part of the minority	He hapa au o ka hapa uuku
I didn’t try to be good	ʻAʻole au i hoʻāʻo e maikaʻi
I don't know if he is married or something	ʻAʻole au i ʻike inā ua male ʻo ia a i ʻole kekahi mea
I tried to capture that in the song	Ua hoʻāʻo wau e hopu i kēlā ma ke mele
I looked around the office and waited	Nānā au a puni ke keʻena a kali
I wonder where the reason is	Manaʻo wau i hea ke kumu
There is a man whose name makes him think	He kanaka ko kona inoa e noonoo ai
I decided to continue as a teacher	Ua hoʻoholo wau e hoʻomau ma ke ʻano he kumu
And Benjamin went unto them from year to year	Hele ʻo Beniamina iā lākou i kēlā me kēia makahiki
I knocked on the door in the back	Ua kikeke au i ka puhi ma hope
I turned around with the shield at my feet	Huli au i hope me ka pale ma koʻu mau wāwae
I really liked that water	Ua makemake loa au i kēlā wai
I think you probably have something to do	ʻIke wau he mea pono paha kāu e hana ai
I looked again at the desert	Ua nānā hou au i ka wao nahele
I didn’t intend to do it at all	ʻAʻole wau i manaʻo e hana iki
Within three months she was dead	I loko o ʻekolu mahina ua make ʻo ia
I can't believe he did that in his clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻo ia pēlā i loko o kona ʻaʻahu
I had a great meal	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻai nui
The dog knows when you are sad or angry	Hoʻomaopopo ka ʻīlio ke kaumaha a huhū paha ʻoe
I think you have a beautiful home	Manaʻo wau he hale nani kāu
I send messages from many pages	Ke hoʻouna nei au i nā leka mai nā ʻaoʻao he nui
I didn't have a lawyer when I was long gone	ʻAʻohe oʻu loio i koʻu hemo lōʻihi ʻana
I just said yes	Ua ʻōlelo wale wau hiki
I almost cried to get rid of him	Kokoke au e uē wehe aku iā ia
They were friends	He mau hoaaloha nō lāua
I need to get out of the house	Pono wau e puka i waho o ka hale
I was looking at the road and I didnʻt see it coming	Ke nānā nei au i ke alanui a ʻaʻole au i ʻike i ka hele ʻana mai
The cry was stuck in his neck	Ua paʻa ka uē ma kona ʻāʻī
These numbers are down from last year	Hōʻemi kēia mau helu mai ka makahiki i hala
I could tell it had an effect but it was fine	Hiki iaʻu ke haʻi aku he hopena kona akā ua ola maikaʻi
I knew it was a real disaster	Ua ʻike au he pōʻino maoli ia
I need to see him again	Pono au e ʻike hou iā ia
I have done no wrong	ʻAʻole au i hana ʻino
I had to pull and threaten the body	Pono wau e huki a hoʻoweliweli i ke kino
I'm worried you're going to be yourself	Ua hopohopo wau no kou hele ʻana iā ʻoe iho
The show ran for four moʻo	Ua holo ka hōʻike no ʻehā moʻo
I have a feeling you know something	Loaʻa iaʻu ka manaʻo ua ʻike ʻoe i kekahi mea
I did and got more advice	Ua hana au a loaʻa nā ʻōlelo aʻo hou aku
I fell to my knees, the state of demand	Ua hāʻule au i koʻu mau kuli, ke kūlana o ka noi
I will never allow you to act foolishly	ʻAʻole loa au e ʻae iā ʻoe e hana naʻaupō
I couldn’t get into his heart until he came out	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kona puʻuwai a hiki i kona puka ʻana i waho
I shine with you	Alohi au a me ʻoe
I can hear them, ringing	Hiki iaʻu ke lohe iā lākou, ke kani nei
I am not like the princes of kings	ʻAʻole au i like me nā aliʻi o ka poʻe aliʻi
I looked at him in the small screen	Nānā wau iā ia ma ka pale liʻiliʻi
There is a secret room behind the secret door	He lumi huna ma hope o ka puka huna
I know you may be hungry	ʻIke wau e pōloli paha ʻoe
I almost passed a step	ʻaneʻane hala au i kahi ʻanuʻu
I brought one big red flower tonight	Ua lawe mai au i hoʻokahi pua ʻulaʻula nui i kēia pō
I am also happy now	Ua hauʻoli nō hoʻi au i kēia manawa
I tried to be patient	Ua ho'āʻo wau e hoʻomanawanui
I followed him with great pleasure to myself	Hahai au iā ia me ka hauʻoli loa iaʻu iho
I can see everything in your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea a pau i kou mau maka
I was very poor but very free	Ua ʻilihune loa au akā ua noa loa
I was twelve years old at the time	He ʻumikūmālua oʻu mau makahiki i kēlā manawa
The warm feeling began to fill me	Ua hoʻomaka ka manaʻo mehana e hoʻopiha iaʻu
I can remember a simple thing	Hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kahi mea maʻalahi
I have my own name, my children to defend	Loaʻa iaʻu koʻu inoa ponoʻī, kaʻu mau keiki e pale ai
I fear for the lives of my wife and children	Makaʻu wau i ke ola o kaʻu wahine a me nā keiki
I went to bed thinking about work	Ua hele au e moe me ka noʻonoʻo e pili ana i ka hana
I like his writing	Makemake au i kāna kākau ʻana
I saw it last night in a dream	Ua ʻike au i ka pō nei ma ka moeʻuhane
I can’t connect or be comfortable with either	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohui a ʻoluʻolu paha me kekahi
I want you to take a closer look at him	Makemake au e nānā pono ʻoe iā ia
I need to find people who bought my work	Pono wau e ʻimi i ka poʻe i kūʻai mai i kaʻu hana
People don’t like it very much	ʻAʻole makemake nui ka poʻe
I just think the idea is kind of small	Manaʻo wale wau ua ʻano liʻiliʻi ka manaʻo
I can’t wait to party and start drinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e pāʻina a hoʻomaka e inu
There are two other ways to get to the mountains	ʻElua mau ala ʻē aʻe e hiki ai ke hele i nā mauna
I don't know how he got up ten times	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea ʻo ia i piʻi ai i ka ʻumi o ka manawa
I have a lot of time in his memory	Nui koʻu manawa i kona hoʻomanaʻo
I wanted to do something against his leadership	Ua makemake au e hana i kekahi mea e kue ana i kana alakai
I was hurt when you left so quickly	Ua ʻeha au i kou haʻalele koke ʻana
I have to deal directly with it	Pono wau e hana pololei me ia
I will take care of your hospital	Naʻu e hoʻomalu i kou haukapila
I have more	Ua oi aku ka'u
I show love in the same way now	Ke hōʻike nei au i ke aloha ma ke ala hoʻokahi i kēia manawa
I have to go into the dirt room	Pono wau e hele i loko o ka lumi lepo
I see an elbow that is firmly attached to my shoulder	ʻIke au i kekahi kuʻekuʻe lima e pili ikaika ana me koʻu poʻohiwi
I was completely out of the loop	Ua hala loa au i waho o ka loop
I did not receive a letter from him	ʻAʻole hoʻi i loaʻa iaʻu kahi leka mai iā ia
I love you so much it hurts	Ua aloha nui au iā ʻoe ua ʻeha
I think it might be a disaster	Manaʻo wau he pōʻino paha ia
I already know what you have to say	Ua ʻike mua wau i kāu mea e ʻōlelo ai
I can tell you those people are real	Hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe he ʻoiaʻiʻo kēlā poʻe
I had to work with him in the room	Pono wau e hana me ia i loko o ka lumi
He shot and died	Ua pana ʻo ia a make
I slipped into the lobby and pulled you down	Ua paheʻe au i ka lobby a huki iā ʻoe i lalo
I talked to nine people	Ua kamaʻilio au me ʻeiwa mau kānaka
I didnʻt know she was carrying it	ʻAʻole au i ʻike e hali ana ʻo ia
I swam first	Ua ʻauʻau mua au
I don't think he was worried about someone stealing	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i hopohopo no ka ʻaihue ʻana o kekahi
The world was almost too small for him	Ua aneane liʻiliʻi loa ka honua iā ia
I saw three different women like that	ʻIke au i ʻekolu mau wahine like ʻole pēlā
It is possible to smoke one circle per minute	Hiki ke puhi i hoʻokahi pōʻai i kēlā me kēia minuke
You made that dream come true	Ua hoʻokō ʻoe i kēlā moeʻuhane
I haven’t used it myself but will try this	ʻAʻole wau i hoʻohana iaʻu iho akā e hoʻāʻo i kēia
I was tired of the end	Ua luhi au i ka hopena
I was happy to help her, to help them	Ua hauʻoli wau i ke kōkua ʻana iā ia, kōkua iā lākou
I didn’t give him a second chance to talk	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i manawa lua e kamaʻilio ai
You can see your breath	Hiki iā ʻoe ke ʻike i kou hanu
Young ran for a fence	Ua holo ʻo Young no kahi pā
As for me, there is a little darkness inside me	ʻO wau hoʻi, he pōʻeleʻele iki i loko oʻu
It’s a movie, just a movie	He kiʻiʻoniʻoni, he kiʻiʻoniʻoni wale nō
I knocked on his door, but he did not answer	Kikeke au ma kona puka, aole nae ia i pane mai
I didn't know much about it	ʻAʻole au i ʻike nui i ia mea
It is very hot	He wela loa
I think you have something to hide	Manaʻo wau he mea āu e hūnā ai
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
I went with two	Hele au me nā mea ʻelua
I cried and got up and swam	Uwe aku au a ala aʻe a ʻauʻau
A large stone lay at my feet	He pohaku nui e waiho ana ma ko'u mau wawae
I could see the path to the main hall	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ala o ke keʻena nui
I can’t do that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā
I awoke one morning to the sound of a drop of water	Ua ala au i kekahi kakahiaka i ka leo o ka kulu wai
I have no doubt	ʻAʻohe oʻu kānalua
I’m a comfort to myself	He mea hōʻoluʻolu wau iaʻu iho
I only do two properties in a week	Hana wale au i ʻelua mau waiwai i hoʻokahi pule
I had trouble keeping the names correctly	Ua pilikia au i ka mālama pololei ʻana i nā inoa
I will just ask for a new breath	E koi wale au i kahi ea hou
I lowered myself to the floor, stretching the object	Ua hoʻohaʻahaʻa au i lalo i ka papahele, e kīkoʻo ana i ka mea
I didn’t go to the store	ʻAʻole au i hele i ka hale kūʻai
I'm going out today	E hele ana au i waho i kēia lā
I remember those two times	Hoʻomanaʻo wau i kēlā mau manawa ʻelua
A joy that is greater than sex	ʻO kahi hauʻoli i ʻoi aku ma mua o ka moekolohe
I need to be a little longer	Pono wau e lōʻihi iki
I didn't see him do it	ʻAʻole au i ʻike iā ia e hana ana
I know him better than you	ʻOi aku koʻu ʻike iā ia ma mua o ʻoe
I want to confirm	Makemake au e hōʻoia
I just decided to follow my instincts	Ua hoʻoholo wale wau e hahai i koʻu manaʻo
Germany led the physics industry	Ua alakaʻi ʻo Kelemania i ka ʻoihana physics
I agree with the mirror story	Ua ʻae au i ka moʻolelo aniani
Some time later, he stopped	He manawa ma hope, ua kū ʻo ia
I would like some air	Makemake au i kahi ea
He was buried in his new church	Ua kanu ʻia ʻo ia ma kāna halepule hou
No one comes without a personal message	ʻAʻohe kanaka e hele mai me ka ʻole o kahi leka pilikino
I was scared even though I was ready to fight	Ua makaʻu wau ʻoiai ua mākaukau e hakakā
I’m happy with the possibilities	Hauʻoli wau i nā mea hiki
I think he was afraid of love	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia i ke aloha
I know how to make you come	ʻIke wau pehea e hana ai iā ʻoe e hele mai
I gave up something to escape that world	Ua hāʻawi wau i kekahi mea e pakele ai i kēlā ao
I think he got his freedom	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kona kūʻokoʻa
I sat to harass him	Noho au e hoʻopilikia iā ia
I couldn’t leave him on the ground	ʻAʻole hiki iaʻu ke waiho iā ia i ka lepo
I gave him a firm smile	Hāʻawi wau iā ia i kahi minoʻaka paʻa
I can no longer imagine my life with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo hou i koʻu ola me ia
I am much stronger now	Ua ʻoi aku koʻu ikaika i kēia manawa
I won’t let him come to me	ʻAʻole au e hōʻike iā ia e hele mai ana iaʻu
I met a man like that	Ua hālāwai au me kekahi kanaka i like me ia
I didn't keep my bag	ʻAʻole au i mālama i kaʻu ʻeke
I did not subscribe to anything he said	ʻAʻole wau i kākau inoa i kekahi mea āna i ʻōlelo ai
I can't give you a number here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i kahi helu ma ʻaneʻi
I may have shed tears	Ua hoʻokahe paha wau i ka waimaka
I did not want to rebel	ʻAʻole au i makemake e kipi
I did not know how to run a government	ʻAʻole au i ʻike i ka hoʻokele aupuni
I want to wear my own clothes	Makemake au e hookomo i ko'u mau lole ponoi
I think he’s the one laughing right now	Manaʻo wau ʻo ia ka mea e ʻakaʻaka nei i kēia manawa
I can’t imagine what he meant	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna manaʻo
I hope you can tell me	Manaʻolana wau e hiki iā ʻoe ke haʻi mai iaʻu
I turned and saw her beautiful red eyes	Huli au a ʻike i kona mau maka ʻulaʻula nani
I was disappointed in him	Ua hoka au iaia
I didn’t sleep last night	ʻAʻole au i hiamoe i nā pō i hala
I thought it might be	Ua manaʻo wau he mea paha ia
I never stood under the taboo tree again	ʻAʻole au i kū hou ma lalo o ka lāʻau kapu
I can tell you are a nice girl	Hiki iaʻu ke ʻike he kaikamahine ʻoluʻolu ʻoe
I also saw an old red metal lock	ʻIke au i kahi laka metala ʻula kahiko kekahi
I didn’t see the symptoms	ʻAʻole au i ʻike i nā hōʻailona
I don't need to tell you	ʻAʻole pono wau i haʻi aku iā ʻoe
The associated costs and the costs incurred are related to the economy	ʻO nā kumukūʻai pili a me nā kumukūʻai i loaʻa e pili ana i ka hoʻokele waiwai
I don’t want to be around a girl	ʻAʻole oʻu makemake e pili i ke kaikamahine
I had never thought of that before	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua
I like hot chocolate	Makemake au i ke kokoleka wela
I didn’t think of that market	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā mākeke
I worked in a missionary class	Hana wau ma kahi papa misionari
I never slept again	ʻAʻole au i moe hou
I pretended not to look at them	Ua hoʻohālike au i ka nānā ʻole iā lākou
I held straight ahead and went inside	Paʻa pololei au i mua a hele i loko
I was not invited to any of these events	ʻAʻole wau i kono ʻia i kekahi o kēia mau hanana
I asked and he said he was fine	Ua nīnau au a ʻōlelo ʻo ia ua maikaʻi ʻo ia
I need to lock this floor	Pono wau e laka i kēia papahele
I hugged myself and walked out	Hoʻopili wau iaʻu iho a hele i waho
I climbed the stairs, took two at a time	Piʻi au i ke alapiʻi, lawe ʻelua i ka manawa
I trust in him	He paulele ko'u ia ia
I go to the tower and irritate my feelings	Hele au i ka hale kiaʻi a hoʻohūhū i koʻu mau manaʻo
I like dark days and heavy rain	Makemake au i nā lā pōuliuli a me ka ua nui
I choose the latter	Ke koho nei au i ka hope
I intended to avoid them	Ua manao au e pale aku ia lakou
I'll be back tomorrow night	E hoʻi au i ka pō ʻapōpō
I thought he would probably get engaged every week now	Ua manaʻo wau e hoʻopalau paha ʻo ia i kēlā me kēia pule i kēia manawa
I can see both sides of this	Hiki iaʻu ke ʻike i nā ʻaoʻao ʻelua o kēia
I love the people of the world	Aloha au i nā kānaka o ka honua
Within a month he would escape and resume the order	I loko o hoʻokahi mahina e pakele ʻo ia a hoʻomaka hou i ke kauoha
I often throw away food	Kiola pinepine au i ka meaʻai
I will call on you soon	E kahea koke aku au ia oe
I was less conscious	Ua emi iho koʻu manaʻo
He used his talent	Ua hoʻohana ʻo ia i kāna kālena
I took it for your life	Ua lawe au ia mea i kou ola
I know you love her	ʻIke wau e aloha ʻoe iā ia
I can’t tell exactly where it came from	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei mai hea mai ia
I doubt if we move in the same circles	Ke kānalua nei au inā neʻe mākou i nā pōʻai like
An attack carried out to make money	ʻO kahi hoʻouka kaua i hana ʻia no ka loaʻa kālā
I ended this for too long	Hoʻopau wau i kēia no ka lōʻihi loa
A good choice for your home or indoor office	ʻO kahi koho maikaʻi no kou home a i ʻole ke keʻena i loko
I put it there, so stay there	Hoʻokomo wau i laila, no laila e noho ma laila
I am ready to tell	Ua mākaukau wau i ka haʻi ʻana
I was just scared all the time	Makaʻu wale wau i nā manawa a pau
I am safe in his arms	Ua palekana au i kona mau lima
I changed the name of the month	Hoʻololi wau i ka inoa o ka mahina
I met a guy there and I became good friends	Ua hālāwai au me kekahi kanaka ma laila a lilo au i mau hoaaloha maikaʻi
I just have to take their opinion	Pono wau e lawe wale aku i ko lākou manaʻo
I wonder why he did that	Manaʻo wau no ke aha ʻo ia i hana ai pēlā
I turned away from the cup and looked at him	Huli au mai ke kīʻaha a nānā aku iā ia
I couldn’t see or hear anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a lohe paha i kekahi mea
I'm going to be a lab mouse	E lilo ana au i ʻiole lab
I know the nature of that doubt	ʻIke wau i ke ʻano o kēlā kānalua
I, of course, was too young to get there	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ʻōpiopio loa wau i hiki ai i laila
I landed again on earth	Ua pae hou au i ka honua
I don’t think it’s possible to be perfect every day	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hiki ke hemolele i kēlā me kēia lā
I'm just waiting for the teacher	Ke kali wale nei au i ke kumu
I think we need to relax a bit	Manaʻo wau pono mākou e hoʻomaha iki
I had an amazing sleep that night	Ua loaʻa iaʻu ka hiamoe kupaianaha loa i kēlā pō
I put my fingers behind my back	Ke kau nei au i koʻu mau manamana lima ma hope o koʻu kua
I was ashamed of my own race	Ua hilahila wau i koʻu lāhui ponoʻī
I was able to lift him up and out	Ua hiki iaʻu ke hoʻāla iā ia i luna a i waho
I think they all made a mistake	Manaʻo wau ua hana hewa lākou a pau
I was happy to see who would call me	Ua hauʻoli wau e ʻike i ka mea e kelepona mai iaʻu
The two groups were separated by a narrow space in the center	Ua hoʻokaʻawale ʻia nā pūʻulu ʻelua i kahi ākea haiki i waenakonu
I look forward to hearing from them now	Ke kali nei au e lohe mai iā lākou i kēia manawa
I knew he could tear me to pieces without saying a word	Ua ʻike nō hoʻi au hiki iā ia ke haehae iaʻu me ka ʻole o ka ʻōlelo ʻana
I'm glad I didn't stay close to him	Hauʻoli wau ʻaʻole e noho kokoke iā ia
It seemed to surround him	Me he mea lā e hoʻopuni ana iā ia
A stone -eyed man was coming toward us	E holo mai ana kekahi kanaka maka pohaku ia makou
I looked out the window	Nānā au ma ka puka makani
I put the paper in his hand and left	Hoʻokomo wau i ka pepa i loko o kona lima a haʻalele
He has the world to take care of	Loaʻa iā ia ka honua e mālama ai
I try without looking	Ke ho'āʻo nei au me ka nānā ʻole
I was embarrassed, but open and alive	Ua hilahila wau, akā hāmama a ola
I like bad books and expensive clothes	Makemake au i nā puke ʻino a me nā lole makamae
I haven’t touched it in a year	ʻAʻole wau i hoʻopā ia i hoʻokahi makahiki
I need financial security	Pono au i ka palekana kālā
I looked and saw no one behind me	Huli au a ʻike ʻole i kekahi ma hope oʻu
Life was very short in the past	He pōkole loa ke ola i ka wā i hala
I need somewhere to stay soon	Pono wau i kahi e noho koke ai
I need to start a new business	Pono wau e hoʻomaka i kahi ʻoihana hou
I have to decide what to say	Pono wau e hoʻoholo i ka mea e ʻōlelo ai
I smiled at him	Ua minoʻaka au iā ia
It was used as a football field	Hoʻohana ʻia ia ma ke ʻano he kahua pōpeku
I looked at them from the gate	Nana aku au mai ka puka pani ia lakou
I hate my consent	Kuno wau i koʻu ʻae ʻana
A third strong wave shot from the city	ʻO ke kolu o ka nalu ikaika i pana mai ke kūlanakauhale
I promise you will have peace	Ke hoʻohiki nei au e loaʻa iā ʻoe ka maluhia
I had a lot of experience	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻike nui
It’s a nice, normal house for that place	He hale maikaʻi, maʻamau no ia wahi
I watched them for a while	Nānā wau iā lākou no kekahi manawa
I did not bring my swimsuit	ʻAʻole au i lawe mai i koʻu lole ʻauʻau
I told myself it was the best	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho no ka maikaʻi loa
I had a lot of fun with it	Nui koʻu leʻaleʻa me ia
I trust in you completely	hilinai loa au ia oe
I see the confusion and fear that can be devastating	ʻIke au i ka huikau a me ka makaʻu i hiki ke hoʻomāinoino
I like you, and you are the fifth	Makemake au iā ʻoe, a ʻo ʻoe ka mea ʻelima
I want a nap	Makemake au i kahi hiamoe
I just see what people do	ʻIke wale au i ka hana ʻana o nā kānaka
I knew my baby wouldnʻt survive under her house	Ua ʻike au ʻaʻole e ola kaʻu pēpē ma lalo o kona hale
I think that’s what other people have	Manaʻo wau i ka mea i loaʻa i nā poʻe ʻē aʻe
I have sinned against the honesty of a true friend from you	Ua hewa wau i ka pololei o ka hoaloha oiaio mai ia oe
I have a say and I like it a lot	He ʻōlelo wau a he nui koʻu makemake
I let my head fall back against the rock	Hoʻokuʻu au i koʻu poʻo e hāʻule i hope i ka pōhaku
I swallowed again	Ua moni hou au i lalo
He held this position for two years	ʻO kēia kūlana āna i paʻa ai no ʻelua makahiki
I appreciate the encouragement, everyone	Mahalo wau i ka hoʻoikaika ʻana, nā mea a pau
I think everyone has it	Manaʻo wau ua loaʻa i nā mea a pau
Misfortune rang out behind him	Ua kani ka poino ma hope ona
I want him to come here to sing with us now	Makemake wau e hele mai ʻo ia ma ʻaneʻi e hīmeni pū me mākou i kēia manawa
It’s time for white papers	He wā no nā pepa keʻokeʻo
I played football in college	Ua pāʻani au i ka pāʻani ma ke kulanui
The human body is broken when I fall	Na ke kino kanaka i haki i ko'u haule ana
I had to turn my eyes back to him	Pono wau e hoʻihoʻi i koʻu mau maka iā ia
I can't go without seeing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ʻike ʻole
I can’t be sure if he has anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūpaʻa inā loaʻa kekahi mea iā ia
I told you that was all we had	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻo ia wale nō kā mākou
I can't tell you what he thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi i kāna manaʻo
I came of my own accord	Ua hele mai au ma ko'u manao iho
I made a mistake on number two	Ua hana hewa au i ka helu ʻelua
I decided to cut back as soon as possible	Ua hoʻoholo wau e ʻoki koke i ka hiki
A group has started on their way	Ua hoʻomaka kekahi hui i ko lākou ala
Here I am to help you tell your story	Eia wau e kōkua iā ʻoe e haʻi i kāu moʻolelo
I quickly looked behind us	Nana koke au ma hope o mākou
I clicked on each for a clear answer	Ua kaomi au i kēlā me kēia no ka pane maopopo
I know what is important to you	ʻIke wau i ka mea nui iā ʻoe
Looking back, it’s much longer now	Nānā hou au, ʻoi aku ka lōʻihi o kēia manawa
I ask you to keep the peace	Ke noi aku nei au iā ʻoe e hoʻomau i ka maluhia
I told the man on the list my story	Ua haʻi au i ke kanaka ma ka papa inoa i kaʻu moʻolelo
I knew what was to come	Ua ʻike au i ke ʻano e hiki mai ana
I doubt if he sees anything	Ke kānalua nei au inā ʻike ʻo ia i kekahi mea
A man on the left and a woman on the right	He kāne ma ka hema, he wahine ma ka ʻākau
I was also skeptical at first	Ua kanalua pū au i ka wā mua
I got my paper on line	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pepa ma ka laina
I don't think he thinks so	Manaʻo wau ʻaʻole manaʻo ʻo ia
I can't say they do	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo ke hana nei lākou
I couldn’t prove myself like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻāʻo iaʻu iho e like me kēia
I'm afraid to tell you	Makaʻu wau e haʻi aku iā ʻoe
His body was covered with explosives	Ua uhi ʻia kona kino me ka pahū ʻino
I walked quickly, alone and with my weapons, on foot	Ua hele māmā wau, ʻo wau wale nō a me kaʻu mau mea kaua, ma ka wāwae
I will not call you again	ʻAʻole wau e kelepona hou iā ʻoe
A workshop on paper only	He hale hana ma ka pepa wale no
I lived with my friend, they were right	Noho au me ko'u hoa, pololei laua
I have done the right thing	Ua hana au i ka mea pono
I am in the right position	Aia wau ma ke kūlana kūpono
I just kept them in the back of my mind	Ua mālama wale au iā lākou ma ke kua o koʻu manaʻo
I fought patiently	Ua paio au me ke ahonui
It has nothing to do with the land	ʻAʻole pili i ka ʻāina
I don’t know how to do it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hana ai
I thought about that	Ua noʻonoʻo wau i kēlā
I'm afraid something has happened to you	Ua hopohopo au ua hiki mai kekahi mea iā ʻoe
I knew there was something outside the tree line	Ua ʻike au aia kekahi mea ma waho aʻe o ka laina lāʻau
I thought so	Ua manaʻo nui wau
I got something else over the weekend	Loaʻa iaʻu i ka hopena pule kahi mea hou aʻe
I pulled on the curtain	Huki au i ka pale
I hadn’t seen my mother cry in about thirteen years	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuahine e uē ana i loko o ʻumikūmākolu makahiki paha
I am not like you	ʻAʻole wau e like me ʻoe
I left him in the car	Ua haʻalele au iā ia ma ke kaʻa
I love my daughter so much	Aloha nui au i kaʻu kaikamahine
It was a luncheon three years ago	He hale ʻaina awakea ʻekolu makahiki i hala
I moved his hand to my leg	Ua hoʻoneʻe au i kona lima i kuʻu wāwae
My first wife died	Ua make kaʻu wahine mua
I hated that question	Ua inaina au i kēlā nīnau
I want to keep my feet on the ground	Makemake au e paʻa koʻu mau wāwae ma ka honua
We didn’t want to build	ʻAʻole mākou i makemake e kūkulu
I can't have that	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kēlā
I took her home and started feeding her	Lawe au iā ia i ka home a hoʻomaka wau e hānai iā ia
They went back to school	Hele hou lāua i ke kula
I didn’t want to bother him	ʻAʻole au i makemake e hoʻopilikia iā ia
I return when their mourning is over	Hoʻi hope au i ka pau ʻana o kā lākou kanikau kanikau
I can't imagine what's going on below	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea e hana nei ma lalo nei
I almost laughed at the scene	Aneane au e akaaka i ke kahua
I turned to look at him	Huli au e nānā iā ia
I kept my homework	Ua mālama au i kaʻu haʻawina home
I can make him explode in no time	Hiki iaʻu ke hana iā ia e pahū i ka manawa koke
I can’t relate my thoughts to all of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopili i koʻu manaʻo i kēia mau mea a pau
I think it’s very interesting	Manaʻo wau he mea hoihoi loa ia
One can relax inside	Hiki i kekahi ke hoʻomaha i loko
I enjoy helping someone learn	Hauʻoli wau i ke kōkua ʻana i kekahi e aʻo
I want the best for you	Makemake au e ʻoi aku ka maikaʻi no ʻolua
I didn’t talk to him	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia
I need peace, more calm	Pono au i ka maluhia, ʻoi aku ka mālie
I have a room in a hotel	Loaʻa iaʻu kahi lumi ma kahi hōkele
I was very satisfied with that	Ua māʻona loa wau i kēlā
The face of the man came out	Ua puka mai ka helehelena o ke kanaka
I have to tell you about the car	Pono wau e haʻi iā ʻoe e pili ana i ke kaʻa
I will hire you again for more projects	E hoʻolimalima hou wau iā ʻoe no nā papahana hou aʻe
I'll get two in and one out	E loaʻa iaʻu ʻelua i loko a holo kekahi i waho
A car took them closer	ʻO kahi kaʻa i lawe kokoke iā lākou
I'm not really sure about you	ʻAʻole wau i ʻoiaʻiʻo loa iā ʻoe
I have three big questions about them	ʻEkolu kaʻu mau nīnau nui e pili ana iā lākou
I was afraid of you	Ua hopohopo au iā ʻoe
I want him to kiss me again	Makemake au iā ia e honi hou iaʻu
I have to decide quickly	Pono wau e hoʻoholo koke
The program will use state and federal funds	E hoʻohana ka papahana i nā kālā mokuʻāina a me ke aupuni pekelala
I saw him entering his house	Ua ʻike au iā ia e komo ana i kona hale
I want people to know it's mine	Makemake au e ʻike nā kānaka naʻu ia
A wave of consolation was crashing over him	ʻO ka nalu o ka hōʻoluʻolu e holo mai ana ma luna ona
I slipped on some new clothes	Ua paheʻe au i kekahi mau lole hou
I look forward to looking at the trees	ʻImi au i mua e nānā i nā kumulāʻau
I was fine, much better than usual	Ua maikaʻi wau, ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka mea maʻamau
I am happy that they are gone	Hauʻoli wau no ka hala ʻana o lākou
I was confused and confused	Pīhoihoi au a piʻoloke
I look at the world with a little bit of involvement	Ke nānā nei au i ke ao nei me ka liʻiliʻi o ke komo ʻana
I touched him everywhere	Ua hoʻopā wau iā ia ma nā wahi a pau
I washed my hands without looking at him	Holoi au i koʻu mau lima me ka nānā ʻole aku iā ia
I hated the color orange	Ua inaina au i ke kala ʻalani
I followed the tone of his voice	Ua hahai au i ke kani o kona leo
I looked around the lobby and didn't see him	Nānā au a puni ka lobby a ʻaʻole au i ʻike iā ia
I want to see chaos like that	Makemake au e ʻike i ka haunaele e like me ia
I turned and was going	Huli au, e hele ana
A limited number of instruments will be provided	E hāʻawi ʻia kahi helu palena o nā mea kani
The life of the last commandment is short	He pōkole ke ola o ke kauoha hope
Leadership needs to be supported by all	Pono ke alakaʻi e kākoʻo ʻia e nā mea a pau
He held that position for four years	Ua noho ʻo ia ma ia kūlana no ʻehā makahiki
He finished two courts	Ua hoʻopau ʻo ia i ʻelua pā pāʻani
I need to reunite with those who have passed away	Pono au e hui pū me ka poʻe i hala
I love being around her	Aloha au i ka hoʻopili ʻia ʻana iā ia
I taught them the land, the tools and the strategy	Ua aʻo au iā lākou i ka ʻāina, nā mea hana a me ke kumumanaʻo
I heard him talk about it	Ua lohe au iā ia e kamaʻilio ana no ia mea
I used the old and the young as motivators	Ua hoʻohana au i ka ʻelemakule a me ka ʻōpio i mea hoʻoikaika
I left his embrace	Haʻalele au i kona ʻapo ʻana
I didn't see the blood on it	ʻAʻole au i ʻike i ke koko ma luna
I hope you catch it now	Manaʻo wau e hopu ʻoe i kēia manawa
I did not ask for money	ʻAʻole au i noi i ke kālā
I want to go up there	Makemake au e piʻi i laila
I think you have a lot of questions	Manaʻo wau he nui kāu mau nīnau
It cannot heal on its own	ʻAʻole hiki ke ho'ōla ma kāna iho
I haven’t passed away for my years	ʻAʻole au i hala ma hope no koʻu mau makahiki
I can’t believe he did that to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hana ʻo ia iaʻu
I did not know his face well	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi i kona helehelena
I kind of run to this little town	ʻAno holo wau i kēia kūlanakauhale liʻiliʻi
I turned to see what had happened	Huli au e ike i ka mea i hanaia
I have to practice a lot on that	Pono wau e hoʻomaʻamaʻa nui i kēlā
I ran out of my door to other people	Ua holo au i waho o koʻu ʻīpuka i nā poʻe ʻē aʻe
I listened to the instructions	Hoʻolohe au i nā kuhikuhi
I didn't think he was very good to me	ʻAʻole au i manaʻo he maikaʻi loa ʻo ia iaʻu
I was his wish but he was there	ʻO wau kona makemake akā aia ʻo ia ma laila
I ran after him, but he passed	Holo au ma hope ona, akā ua hala
I can't speak without crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo me ka uē ʻole
I went to the front door	Hele au i ka puka pani
He watched intently	Nānā paʻa ʻo ia
I love you as my own daughters	Aloha au iā ʻoukou e like me kaʻu mau kaikamāhine ponoʻī
I think this will work	Manaʻo wau e hana kēia
Explaining, the importance of taking is confusing to our knowledge	ʻO ka wehewehe ʻana, ʻo ke koʻikoʻi o ka lawe ʻana i huikau i kā mākou ʻike
I felt every thought and desire as well as he did	Ua ʻike wau i kēlā me kēia manaʻo a me ka makemake e like me kāna i hana ai
I climbed the door and knocked	Piʻi au i ka puka a kīkēkē
An arrangement of fixed stairs	ʻO kahi hoʻonohonoho o nā alapiʻi paʻa
There is a hidden neck between the two sides	Aia kahi ʻāʻī huna ma waena o nā ʻaoʻao ʻelua
The weight began to lift from my chest	Hoʻomaka ke kaumaha e hāpai mai koʻu umauma
I leaned over, trying to control the urge to attack	Kūlou wau ma luna, e ho'āʻo ana e hoʻomalu i ka makemake e hoʻouka
I agreed to give him twenty percent commission	Ua ʻae au e hāʻawi iā ia i iwakālua pakeneka komisina
There may be a lot of time today until tomorrow	Nui paha kahi manawa i kēia lā a hala ʻapōpō
I think that's his name	Manaʻo wau ʻo ia kona inoa
I found it and started carrying it in my bag	Ua loaʻa iaʻu a hoʻomaka wau e lawe i loko o kaʻu ʻeke
I think it’s no small feat	Manaʻo wau ʻaʻohe mea liʻiliʻi
There was a big money box just lying around	He pahu kālā nui e waiho wale ana a puni
I want something specific about that boy, every minute	Makemake au i mea kiko'ī e pili ana i kēlā keikikāne, kēlā me kēia minuke
The huge cross of fire lit up his courtyard	Ua hoʻomālamalama ke keʻa ahi nunui i kona pā hale
The bigger, the higher	ʻOi aku ka nui aʻe, ʻoi aku ka kiʻekiʻe
I continued to smile at him	Ua hoʻomau wau i ka minoʻaka iā ia
I want to see people get a job	Makemake au e ʻike i ka loaʻa ʻana o ka poʻe i kahi hana
I had trouble and depression	Ua loaʻa iaʻu ka pilikia a me ke kaumaha
All his property in that village was a damaged house	He hale poino kona waiwai a pau ma ia kauhale
I could breathe	Ua hiki iaʻu ke hanu
I’m not going to cover them here	ʻAʻole wau e hoʻopili iā lākou ma ʻaneʻi
I agree with you	Ke ʻae nei au iā ʻoe
I hope you are very happy with the results	Manaʻo wau e hauʻoli loa ʻoe i nā hopena
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I showed him how to do this, twice	Ua hōʻike wau iā ia pehea e hana ai i kēia, ʻelua manawa
I didn’t think it was necessary before	ʻAʻole wau i manaʻo he pono ia ma mua
I will always hate him, forever	Ke inaina mau nei au iā ia, mau loa
I looked back, but I couldnʻt see who they were	Huli au i hope, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻo wai lākou
I didn't stay long to look at you with him	ʻAʻole wau i noho lōʻihi e nānā iā ʻoe me ia
A lot of love and support	ʻO kahi nui o ke aloha a me ke kākoʻo
I can't stand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā ʻano
I want him to do it more often	Makemake wau e hana pinepine ʻo ia
I was angry for obvious reasons	Ua huhū au no nā kumu maopopo
I can't go forward	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i mua
I almost jumped out of my hiding place	Aneane au e lele iluna mai ko'u wahi huna
I know how to talk to them and laugh with them	Maopopo wau i ke kamaʻilio ʻana me lākou a me ka ʻakaʻaka pū me lākou
I saw him among the people who were fighting	Ua ʻike au iā ia i waena o nā kānaka e hakakā ana
I know it’s amazing to you	ʻIke wau he mea kupanaha ia iā ʻoe
I don't think you're really clear	ʻO kaʻu manaʻo ʻaʻole ʻoe i akaka maoli
I'm a little drunk	Ua 'ona iki au
When he came, we knew he would count	I ka hiki ʻana mai, ʻike mākou e helu ʻo ia
The hospital offers minimal services	Hāʻawi ka haukapila i nā lawelawe liʻiliʻi
I didn’t put a finger on it	ʻAʻole wau i kau i kahi manamana lima ma luna
I won’t do it again	ʻAʻole au e hana hou
I breathed heavily, a smile creeping across my eyes	Hanu nui au, he minoʻaka e kolo ana ma koʻu mau maka
I could die in the process	Hiki iaʻu ke make ma ka hana ʻana
I got in my car and threw my bag inside	Hiki au i koʻu kaʻa a hoʻolei i kaʻu ʻeke i loko
A branch is held in front of me	Paʻa kekahi lālā ma mua oʻu
I can go this way	Hiki iaʻu ke hele i kēia
I think the results worked the other way around	ʻO koʻu manaʻo, ua hana nā hopena i ka ʻaoʻao ʻē aʻe
I hope they bring it back to me	Manaʻo wau e hoʻihoʻi mai lākou iaʻu
I think they hate freedom	Manaʻo wau inaina lākou i ke kūʻokoʻa
I know what these things mean	Maopopo iaʻu ke ʻano o kēia mau mea
I hate the rest of the world	Ke inaina nei au i ka hoomaha honua
I probably don’t like him	ʻAʻole paha wau makemake iā ia
I can travel to three worlds	Hiki iaʻu ke hele ma nā honua ʻekolu
I can’t do anything like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi e like me ia
I wondered how we were going to go on a trip	Ua noʻonoʻo wau pehea mākou e hele ai ma kahi huakaʻi
A good place to start	He wahi maikaʻi e hoʻomaka ai
I have breathed my last	Ua hanu au, e pau ana
I know how this will end	ʻIke wau pehea e pau ai kēia
Enchanted is about two years to go	ʻO Enchanted ma kahi o ʻelua makahiki e hoʻopau ai
I forgive my confusion	E kala mai au no ko'u huikau
I’m great at something	Nui wau i kekahi mea
I remember you saying you wanted to talk	Hoʻomanaʻo wau i kāu ʻōlelo ʻana makemake ʻoe e kamaʻilio
I helped the women ashore and tied the canoe	Ua kōkua au i nā wāhine i uka a nakinaki i ka waʻa
I like the detail of the back	Makemake au i ka kikoʻī o ke kāʻei kua
I always called their names	Ua kāhea mau au i ko lākou mau inoa
A heavy brass key and a small silver ring	He kī keleawe kaumaha a me ke apo kālā liʻiliʻi
I did not know if the war would be worse	ʻAʻole au i ʻike inā ʻoi aku ka ʻino o ke kaua
I went and let him in	Ua hele au a hoʻokuʻu iā ia i loko
I can’t start a fight	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaka i kahi hakakā
I know there are some differences to this	ʻIke wau aia kekahi mau ʻokoʻa i kēia
I’m in the development business	Aia wau i loko o ka ʻoihana hoʻomohala
I just looked yesterday	Ua nana wale au i nehinei
It’s a fair trial	ʻO kahi hoʻokolokolo kūpono
I put my hands around my neck	Lawe au i koʻu mau lima i koʻu ʻāʻī
I call this a while ago	Kapa au i keia he manawa i hala
I shook my head to open my eyes	Luliluli au i koʻu poʻo e wehe i koʻu mau maka
I just hated school from day one, that’s all	Ua inaina wale au i ke kula mai ka lā hoʻokahi, ʻo ia wale nō
I have never interacted with groups like that	ʻAʻole au i launa pū me nā hui e like me ia
I’m just happy	Hauʻoli wale wau
I think you’ve been in a secret for a long time	Manaʻo wau ua lōʻihi ʻoe i kahi huna
I always look back, even to the last step	Nānā mau wau i hope, a hiki i ka ʻanuʻu hope
I did not answer and he did not ask again	ʻAʻole wau i pane a ʻaʻole ʻo ia i nīnau hou
I asked him his name and he just laughed	Nīnau au iā ia i kona inoa a ʻakaʻaka wale ʻo ia
I don’t know what to do with it	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai me ia
I was born and raised there	Ua hānau ʻia au a hānai ʻia ma laila
I did not want to see them	ʻAʻole au i makemake e ʻike iā lākou
I’m afraid to wake someone up	Makaʻu wau e hoʻāla i kekahi
I think he has a lot of breasts	Manaʻo wau he nui kona umauma
He said thus	Ua ʻōlelo ʻo ia penei
I knew he couldn't say no to me	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā ia ke ʻōlelo ʻole iaʻu
I can't tell you what to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i nā hana e hana ai
I have never done that in my life	ʻAʻole au i hana pēlā i koʻu ola
I finished a six -bag	Ua hoʻopau au i kahi ʻeke ʻeono
I can see it in the voices	Hiki iaʻu ke ʻike ma nā leo
I tried to relax and fall asleep	Ua hoʻāʻo wau e hoʻopaʻa a hiamoe
I looked at the computer	Ua nānā au i ke kamepiula
I stiffened my legs and looked around at him	Paʻakikī au i koʻu mau wāwae a nānā a puni iā ​​ia
I don’t know how to tell him	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e haʻi aku ai iā ia
I finally let out my breath	Hoʻokuʻu hope wau i ka hanu
The fate of the bear has not been written	ʻAʻole i kākau ʻia ka hopena o ka bea
I tried to leave you	Ua hoʻāʻo wau e haʻalele iā ʻoe
I am a very different person	He kanaka ʻokoʻa loa wau
There I would buy a car	Ma laila wau e kūʻai aku ai i kahi kaʻa
Simplicity is a real king	He aliʻi maoli ka maʻalahi
I immediately started reading	Hoʻomaka koke wau e heluhelu
I don't care if he likes it	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā makemake ʻo ia
I will choose one style over another	E koho au i kekahi ʻano ma luna o kekahi
I picked up the second volume of energy	Ua ʻohi au i ka lua o ka leo o ka ikehu
I can do for you what you want	Hiki iaʻu ke hana iā ʻoe i kou makemake
I went in and I wanted to go out again	Ua hele au i loko a makemake wau e hele hou i waho
I was treated well compared to anyone else	Ua mālama maikaʻi ʻia au i ka hoʻohālikelike ʻia me kekahi
I received a quick message this evening from my treasurer	Ua loaʻa iaʻu kahi leka wikiwiki i kēia ahiahi mai kaʻu puʻukū
A woman has black eyes	He maka eleele no ka wahine
I was surprised when he chose the officers	Pīhoihoi au i kona koho ʻana i nā luna
I could hear his voice	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo
I haven't tried but it will be coming soon	ʻAʻole au i hoʻāʻo akā e hiki koke mai ana
I want to hit the wall	Makemake au e kuʻi i ka pā
I want it to look good but simple	Makemake au e nānā maikaʻi akā maʻalahi
I’ve never been close to anyone before	ʻAʻole wau i pili kokoke i kekahi ma mua
I want to be that person	Makemake au e lilo i kēlā kanaka
I had a late night for that	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa popopo no ia mea
I'm only worried about your words	Ke hopohopo nei au i kāu mau ʻōlelo wale nō
I learned how to smoke	Ua aʻo au i ka puhi ipu
A girl got out of the car seat	Ua puka mai kekahi kaikamahine mai ka noho kaʻa
A pleasant surprise	ʻO kahi kāhāhā ʻoluʻolu
I climbed the bow to take my seat	Piʻi au i ke kakaka e noho i koʻu noho
I have shown your master where I live	Ua hōʻike au i kou haku i koʻu wahi noho
I couldn’t humiliate him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohaʻahaʻa iā ia
I have to tell you	Pono wau e haʻi mai iaʻu
I didn’t do this for me	ʻAʻole wau i hana i kēia noʻu
I didn’t think of anything	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kekahi mea
I had less than three hundred in my account	Ua emi iho au ma mua o ʻekolu haneli i loko o kaʻu moʻokāki
A new name, a new life	He inoa hou, he ola hou
I walked slowly to them	Hele mālie wau iā lākou
I really liked that place	Ua makemake nui au i ia wahi
I think it’s a normal foster child	Manaʻo wau he keiki hānai maʻamau
I hid it for a long time	Ua hūnā au ia mea no ka manawa lōʻihi
I try to do what is right	Ke hoao nei au e hana i ka pono
I hugged her but she wouldn't move	Puliki au iā ia akā ʻaʻole ʻo ia e neʻe
I wanted to be there to ask my own questions	Ua makemake au e noho ma laila e waiho i kaʻu mau nīnau ponoʻī
A big bang in the background	He pahū nui ma hope
I remember it was a door	Hoʻomanaʻo wau he puka
I appreciate the way a book is organized and bound	Mahalo au i ke ʻano o ka hoʻolālā ʻana a me ka hoʻopaʻa ʻia ʻana o kahi puke
He had three eyes and a smiling face	ʻEkolu ona maka a he helehelena ʻakaʻaka
I mean, for each of them	ʻO koʻu manaʻo, no kēlā me kēia o lākou
I didn’t change my mind	ʻAʻole au i hoʻololi i koʻu manaʻo
I know you're scared	Ua maopopo iaʻu ua makaʻu ʻoe
I think we know all our enemies	Manaʻo wau ua ʻike mākou i ko mākou mau ʻenemi a pau
The house was maintained as it was needed	Ua mālama ʻia ka hale e like me ka mea e pono ai
I can’t really blame the chap	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa maoli i ka chap
A serious calm fell over the room	Hāʻule kahi mālie koʻikoʻi ma luna o ka lumi
They also smoke wild tobacco	Puhi pū lākou i ka paka ahiu
I agree with this, by the way	ʻAe wau i kēia, ma ke ala
I don't think they will be harmed	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e pōʻino
I bring only twelve hundred dollars a month	He ʻumikūmālua haneli kālā wale nō kaʻu e lawe mai nei i ka mahina
I really enjoy this search of all the events	Hoʻohihi nui wau i kēia huli ʻana o nā hanana holoʻokoʻa
I taught him	Ua aʻo wau iā ia
Lots of power in a little wood	Nui ka mana ma kahi wahie liʻiliʻi
It was the first permanent dome ever preserved	ʻO ia hoʻi ka dome paʻa mua loa i mālama ʻia
I think my car laughed	Manaʻo wau ua ʻakaʻaka kaʻu kaʻa
I can't open the door	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i ka puka
I hope to increase efficiency	Manaʻo wau e hoʻonui i ka pono
I took his word for it	Ua lawe au i kāna ʻōlelo no ia mea
It's a personal phone and it's not accessible	He kelepona pilikino a hiki ʻole
I couldn’t help laughing	ʻAʻole hiki iaʻu ke kōkua i ka ʻakaʻaka
I can take life to someone	Hiki iaʻu ke lawe i ke ola i kekahi
I don’t think we can think of it that way	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā mākou ke noʻonoʻo me ia
I want you to follow me in prayer	Makemake au e hahai ʻoe iaʻu i ka pule
I pulled the ring from his finger	Huki au i ke apo mai kona manamana lima
I want to hold his hand	Makemake au e paʻa i kona lima
He dismissed her as a patient	Hoʻokuʻu ʻo ia iā ia ma ke ʻano he maʻi
I can no longer stand his endless demands	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū hou i kāna mau koi pau ʻole
I thought it was a short job, but it was important	Ua manaʻo wau he hana pōkole, akā he mea nui
I developed a style	Ua hoʻomohala au i kahi ʻano
I want to put my shade in the car	Makemake au e waiho i ko'u malu i loko o ke ka'a
I ran and my lungs were hot and my legs hurt	Holo wau a wela koʻu māmā a ʻeha koʻu mau wāwae
I should write about this in my college article	Pono wau e kākau e pili ana i kēia ma kaʻu ʻatikala kulanui
It is a lie, free you from fear	He wahaheʻe, e hoʻokuʻu iā ʻoe mai ka makau
I plan to work all day	Hoʻolālā wau e hana i ka lā a pau
I have no interest in helping him again	ʻAʻohe oʻu hoihoi e kōkua hou aku iā ia
It was reported that someone had died	Ua hōʻike ʻia ua make kekahi kanaka
I forgot she didn't know you	Poina iaʻu ʻaʻole ʻo ia i ʻike iā ʻoe
I see myself moving forward	ʻIke wau iaʻu iho e hele i mua
I leaned back in the chair, lost consciousness	Ua hilinaʻi au ma ka noho, nalowale ka manaʻo
I completely abandoned my first impression	Ua haʻalele loa wau i kaʻu manaʻo mua
I looked at him square in the eye	Nana aku au ia ia make huinahalike i ka maka
I have a problem though	He pilikia naʻe koʻu
I almost bought everything there	Ua kokoke au e kūʻai i nā mea a pau ma laila
His face was covered with a gray feather	Ua paʻa kona maka i kahi hulu hina
I'm waiting for my friend to finish preparing	Ke kali nei au i ka pau ʻana o ka hoʻomākaukau ʻana o koʻu hoa
Letters, maps, bamboo, bags	He leka, he palapala ʻāina, he ʻohe, he ʻeke
I can't stand to swim	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka ʻauʻau
I was happy to have that sword with me	Ua hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana o kēlā pahi kaua me aʻu
I will dress in red and think about her	E ʻaʻahu au i ka ʻulaʻula a noʻonoʻo iā ia
But I need leaders	Pono naʻe au i nā alakaʻi
I told everyone against him	Ua haʻi aku au i nā mea a pau e kūʻē iā ia
I dug into my bag and found the small bag	Ua ʻeli au i loko o kaʻu ʻeke me ka loaʻa ʻana o ka ʻeke liʻiliʻi
I learned your words and how you organized his thoughts	Ua aʻo au i kāu mau ʻōlelo a pehea ʻoe i hoʻonohonoho ai i kona mau manaʻo
I will be careful with the family history you submit	E mālama pono au i ka moʻolelo ʻohana āu i hoʻouna mai ai
I will give you peace	E hāʻawi aku au iā ʻoe i ka maluhia
I asked him his power	Ua nīnau au iā ia i kona mana
I hope to see him again	Manaʻolana wau e ʻike hou aku iā ia
I want him to come back to visit me	Makemake au e hoʻi mai ʻo ia e kipa hou mai iaʻu
I have been a regular customer for a number of years	He mea kūʻai maʻamau wau no kekahi mau makahiki
I called him again	Ua kāhea hou au iā ia
I remember him a lot more than that	Hoʻomanaʻo nui au iā ia ma mua o kēlā
A big smile spread over his eyes	Ua pahola ka ʻakaʻaka nui ma luna o kona mau maka
I thought, though	Ua no'ono'o na'e au
But you want that little gold player	Akā makemake ʻoe i kēlā mea pāʻani gula liʻiliʻi
I wait, my eyes turn	Kali au, huli ko'u mau maka
I saw the cold this year	Ua ʻike au i ke anu i kēia makahiki
I will not allow him to be hurt	ʻAʻole au e ʻae iā ia e ʻeha
I appreciate your words	Mahalo wau i kāu ʻōlelo
I can't trouble you hurting	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia ʻoe e ʻeha
I love her with a happy smile	Aloha au iā ia me ka ʻakaʻaka ʻoliʻoli
I am in the western part of the country	Aia wau ma ka ʻaoʻao komohana o ka ʻāina
I can't see from my corner	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike mai koʻu kihi
When the click is over	Pau ke kaomi
I think they will kill me too	Manaʻo wau e pepehi pū lākou iaʻu
I am not alive anymore	ʻAʻole au i ola hou
There are two ways this can be developed	ʻElua mau mea hiki ke hoʻomohala ʻia kēia mea
I ran the dried blood on his shirt	Lele au i ke koko maloʻo ma kona pālule
I am going to the living room with you	E hele ana au i ka lumi hookipa me oe
I have to make sure he remembers my rules	Pono wau e hōʻoia e hoʻomanaʻo ʻo ia i kaʻu mau lula
I didn’t think it was bad	ʻAʻole au i manaʻo he ʻinoʻino
The usual practice is over	Ua pau ka hana maʻamau
I couldn’t read anything bad in his eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i kahi mea pōʻino ma kona mau maka
I think people are more bad than good	Manaʻo wau ʻoi aku ka hewa o nā kānaka ma mua o ka maikaʻi
I never wanted to marry the king	ʻAʻole loa au i makemake e male i ke aliʻi
I have covered you for the last time	Ua uhi au iā ʻoe i nā manawa hope loa
I appreciate your strength and perseverance	Mahalo au i kou ikaika a me kou kūpaʻa
I just wanted to see what you could do	Ua makemake wale au e ʻike i kāu mea i hiki ai
I didn’t show him on it	ʻAʻole wau i hōʻike iā ia ma ia mea
I took care of myself for a long time	Ua lōʻihi loa koʻu mālama ʻana iaʻu iho
The thought immediately came to him	Ua hiki koke mai ka manaʻo iā ia
I didn’t smoke a job in my twenties	ʻAʻole wau i puhi i kahi hana i koʻu mau makahiki he iwakālua
I will encourage you	E paipai wau iā ʻoe
I am very committed to learning	Paʻa loa au i ke aʻo ʻana
I will only give it to you	E haawi wale aku au ia oe
I thought it was a trash can	Ua manaʻo wau he pahu ʻōpala
I don't know why he treated me like this	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu o kāna hana ʻana iaʻu me kēia
I did what was best for the man	Ua hana wau i ka mea maikaʻi loa no ke kanaka
I like books, more printing	Makemake au i nā puke, ʻoi aku ka paʻi ʻana
My life is about two weeks	ʻElua paha pule koʻu ola
I think we should be careful here	Manaʻo wau e makaʻala kākou ma ʻaneʻi
I searched for a whisper	Huli au i ka hawanawana
I think now	Manaʻo wau i kēia manawa
I have to work but they don’t	Pono wau e hana akā ʻaʻole lākou
I tried to do something like this	Ua ho'āʻo wau e hana i kekahi mea e like me kēia
I think he shared his lunch with her	Manaʻo wau ua hāʻawi ʻo ia i kāna ʻaina awakea me ia
I'm not sure	ʻAʻole au i maopopo
I have to stay in the hospital	Pono au e noho ma ka haukapila
I have to do something good for her	Pono wau e hana i kahi mea maikaʻi nona
I had to leave that house	Pono wau e haʻalele i kēlā hale
I like the picture of it	Makemake au i ke kiʻi o ia mea
I will not allow them to do that to my granddaughter	ʻAʻole au e ʻae iā lākou e hana i kaʻu moʻopuna
He held this position for ten years	Ua noho ʻo ia ma kēia kūlana no ʻumi makahiki
I got dressed and went to my own house	Ua ʻaʻahu au a hoʻi i koʻu hale ponoʻī
This complaint was confirmed during subsequent interviews	Ua hōʻoia ʻia kēia ʻōlelo hoʻopiʻi i ka wā o nā nīnau ma hope
I can do this until the end of time	Hiki iaʻu ke hana i kēia a hiki i ka hopena o ka manawa
I immediately jumped on the ship	Lele koke au i ka moku
I’m building or tearing down	Ke kūkulu nei au a wāwahi paha
I read the juror's handbook	Heluhelu au i ka puke lima juror
The life of thought served him well	ʻO ke ola o ka noʻonoʻo ʻana i lawelawe maikaʻi iā ia
I lost the complete silence of my mind	Ua nalowale au i ka hāmau loa o koʻu noʻonoʻo
Various monuments were torn down	Ua wāwahi ʻia nā monumen like ʻole
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
I think it's in the seventh grade	Manaʻo wau aia ma kahi o ka papa ʻehiku
I missed that thing about him	Ua hala wau i kēlā mea e pili ana iā ia
The program had a very mixed reception	Ua loaʻa i ka papahana kahi hoʻokipa koʻikoʻi huikau
I called you twice	Ua kāhea au iā ʻoe i ʻelua mau manawa
I think that’s fair	Manaʻo wau ua kūpono kēlā
I will not tell deep secrets	ʻAʻole au e haʻi i nā mea huna hohonu
I bent down to look under the bed	Ua kūlou au i lalo e nānā i lalo o kahi moe
I was devastated and tears gathered my eyes	Ua lilo au i ke kaumaha a ua ʻākoakoa nā waimaka ma koʻu mau maka
I want to get back at her well	Makemake au e hoʻi maikaʻi iā ia
I find it hard to keep track	Paʻakikī wau e mālama i ka ʻike
I wonder if there is any good idea	Ke noʻonoʻo nei au inā loaʻa kekahi manaʻo maikaʻi
I will not be short of money and meat	ʻAʻole au e nele i ke kālā me ka ʻiʻo
I didn’t learn how to do it at the time	ʻAʻole au i aʻo pehea e hana ai i kēlā manawa
I wasn't in a hurry anymore, I was just tricked	ʻAʻole au i wikiwiki hou, ua hoʻokamani wale ʻia
I fell down and got under a car	Ua hāʻule au i lalo i lalo a kaʻa i lalo o kahi kaʻa
I need you	Pono wau iā ʻoe
I was so scared of him	Makaʻu loa wau iā ia
I’m not going to be a weak link	ʻAʻole wau e lilo i loulou nāwaliwali
I shot him in the chest	Ua pana au ma ka umauma
I want to go there somewhere	Makemake au e hele i laila ma kahi ʻāpana
I need to go back quickly	Pono wau e hoʻi hope wikiwiki
I see the sound	ʻIke wau i ke kani
I put my hands on hers and held her tightly	Hoʻopili wau i koʻu mau lima iā ia a paʻa paʻa iā ia
I almost lost my foot on the tile floor	ʻaneʻane nalowale koʻu wāwae ma ka papahele tile
I’m learning new things all the time	Ke aʻo nei au i nā mea hou i nā manawa a pau
I did not intend to entertain strangers in my position	ʻAʻole wau i manaʻo i ka hoʻokipa ʻana i nā malihini i koʻu kūlana
A measure of the length	He ana o ka loa
I love music and I can't imagine life without it	Makemake au i ke mele a ʻaʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ola me ka ʻole o ia
I was able to take a quick look	Ua hiki iaʻu ke nānā wikiwiki
I couldn’t laugh at him lovingly	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka iā ia me ke aloha
I read about it in the paper this morning	Ua heluhelu au e pili ana ia mea ma ka pepa i keia kakahiaka
We tried it many times	Ua ho'āʻo mākou i nā manawa he nui
I want them to leave people	Makemake wau e haʻalele lākou i nā kānaka
I want to sleep	Makemake au e moe moe
I learned the hard way, with sore feet	Ua aʻo au i ke ala paʻakikī, ma nā wāwae ʻeha
I am life, and long for life	ʻO wau ke ola, a me ka iini i ke ola
I thought they were beautiful	Ua manaʻo wau he nani lākou
I looked at you trying to think of that	Ua nānā au iā ʻoe e hoʻāʻo nei e noʻonoʻo i kēlā
The breath of fresh air was really good for me	Ua maikaʻi maoli ka hanu o ka ea hou iaʻu
I want to shout no	Makemake au e hoʻōho hoʻōki
I said thank you but no thanks	Ua ʻōlelo aku au i ka mahalo akā ʻaʻole mahalo
I believe in safety	Manaʻoʻiʻo wau i ka palekana
I wondered why you did not answer	Ua noʻonoʻo wau no ke aha ʻoe i pane ʻole mai ai
I think that’s where that ends	Manaʻo wau i kahi e pau ai kēlā
I dropped my knee to the ground	Hāʻule au i kuʻu kuli i ka lepo
I have a reason to stop and look	Loaʻa iaʻu ke kumu e kū ai a huli
I don’t view anyone as a murderer	ʻAʻole au i nānā i kekahi ma ke ʻano he pepehi kanaka
I see you have a good head on your shoulders	ʻIke wau he poʻo maikaʻi kou ma kou poʻohiwi
I didn’t want it to end	ʻAʻole au i makemake e pau
The bridge has eight vertical lines	ʻEwalu laina kuʻikuʻi o ke alahaka
I don’t have to lose control	ʻAʻole pono wau e nalowale i ka mana
I take off the oxygen mask and look around	Wehe au i ka mask oxygen a nānā a puni
Most of them never left their room	ʻAʻole i haʻalele ka hapa nui o lākou i ko lākou lumi
I started earlier	Ua hoʻomaka wau i ka wā ma mua
I want to talk to him	Makemake au e kamaʻilio me ia
I think it’s a fabricator and works well	Manaʻo wau he mea hana lole a hana maikaʻi
I can imagine someone coming close	Hiki iaʻu ke manaʻo ua kokoke mai kekahi
I think people liked it that way	Manaʻo wau ua makemake nā kānaka i kēlā ala
I need to forgive him and fix things	Pono wau e kala aku iā ia a hoʻoponopono i nā mea
I really hate this action	Ke inaina loa nei au i keia hana
I looked at his lost mind	Nana aku au i kona manao nalowale
I will not help the devil	ʻAʻole au e kōkua i ka diabolo
I could smell his sweat	Hiki iaʻu ke honi i kona hou
We were very good for that album	Ua maikaʻi loa mākou no kēlā album
I came here to find a way to do it	Ua hele mai au i ʻaneʻi e ʻimi i kahi ala e hana ai
My horse is better on this trip	Ua oi aku ka'u lio ma keia huakai
Lots of work to be done	Nui nā hana i hoʻoponopono ʻia
I am judging the real words	Ke hoʻokolokolo nei au i nā ʻōlelo maoli
I saw them as marriage from my dream	Ua ʻike au iā lāua ʻo lāua ka male mai kaʻu moeʻuhane
In fact, half thought it was a joke	ʻOiaʻiʻo, ua manaʻo ka hapalua he mea hoʻohenehene
The album received rave reviews	Ua loaʻa i ka album ka hoʻokipa koʻikoʻi
I felt as if something had torn at my elbow	Ua like koʻu manaʻo me he mea lā ua nahaehae kekahi mea ma kuʻu kuʻekuʻe
I will contact the owner of the property	E hoʻopili wau i ka mea nona ka waiwai
I can't talk right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio i kēia manawa
Reason is important	ʻO ke kumu kūpono ka mea nui
I didn’t call myself a sick patient	ʻAʻole wau i ʻōlelo iaʻu iho he mea ola maʻi maʻi
I want you to share with me	Makemake au e kaʻana like mai ʻoe iaʻu
I will do all things again for you	E hana hou au i na mea a pau no oukou
I wish I could help them	Makemake wau hiki iaʻu ke kōkua iā lākou
A simple box of eyes	ʻO kahi pahu maʻalahi o nā maka
A young man has killed a woman in a traditional way	Ua pepehi kekahi kanaka ʻōpio i kekahi wahine ma kekahi ʻano kuʻuna
I was completely disappointed in the others	Ua hoka loa au i na mea e ae
No man can be lucky with both	ʻAʻole hiki i ke kanaka ke laki i ʻelua
I’ll just leave that line	E haʻalele wale wau i kēlā laina
I have a very nice dress	He lole maikai loa ko'u
I couldn’t believe he was me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia naʻu
To the north and left was a long hollow bridge	Aia ma ka ʻākau a me ka hema kekahi alahaka hakahaka lōʻihi
I can't find a single word	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i hoʻokahi huaʻōlelo
I look at the notes on my	Nānā wau i nā memo ma kaʻu
I know you didn't	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hana
I did this all my house was on fire	Hana wau i kēia a pau koʻu hale i ke ahi
I had trouble taking care of myself	Ua pilikia au i ka mālama ʻana i kaʻu iho
I went back to the original power	Ua hoʻi au i ka mana mua
I can tell my sleep	Hiki iaʻu ke haʻi i kaʻu hiamoe
I know you've been here for a while	Ua ʻike au ua hele ʻoe ma ʻaneʻi no kekahi manawa
I was scared	Ua makau au
A female voice returned	Ua hoʻi mai kekahi leo wahine
I didn’t fully think about my life	ʻAʻole au i manaʻo piha loa i koʻu ola
A beautiful little girl	He kaikamahine liʻiliʻi nani
I knew they were looking at me	Ua ʻike au i ko lākou nānā ʻana mai iaʻu
I am going to explore on foot	E hele ana au e makaikai ma ka wawae
It is a ceiling where the stars are found	He kaupaku kahi e loaʻa ai nā hōkū
Two piece text will survive	ʻElua mau kikokikona ʻāpana e ola
I hated myself a little then	Ua inaina iki au ia'u iho i kela manawa
A knife was seen in his hand	Ua ʻike ʻia kahi pahi ma kona lima
I was released	Ua hoʻokuʻu ʻia au
I approached and took the glittering flower from her	Hoʻokokoke au a lawe i ka pua ʻālohilohi mai ona
It’s a twisted and twisted balance	He koena wili a piko
I'm trying to fix a problem	Ke hoʻāʻo nei au e hoʻoponopono i kekahi pilikia
I have not seen him in wisdom or glory	ʻAʻole hoʻi au i ʻike iā ia me ka naʻauao a me ka nani
I could see the horror, the fear in their eyes	Hiki iaʻu ke ʻike i ka weliweli, ka makaʻu i ko lākou mau maka
It is a mistake that most of us are ashamed of	ʻO kahi hala e hilahila ai ka hapa nui o kākou
I think my mouth is open now	Manaʻo wau ua hāmama koʻu waha i kēia manawa
I will rebuke it as well	E papa au ia me he maikai
I have to go again to get the medicine	Pono au e hele hou e kii i ka laau
I have a birthday, like my ship clock	He lā hānau koʻu, e like me koʻu uaki moku
I like about your mother	Makemake au e pili ana i kou makuahine
I drive fast with no rest and comfort	Kaʻa wikiwiki au me ka hoʻomaha ʻole a me ka ʻoluʻolu
I take my friend’s hand and point	Hoʻopā wau i ka lima o kuʻu hoaaloha a kuhikuhi
I knew the child was pleasant too	Ua ʻike au he ʻoluʻolu nō hoʻi ke keiki
I fell for them, my parents	Ua hāʻule wau iā lākou, e koʻu mau mākua
He received six death threats	Ua loaʻa iā ia ʻeono mau mea hoʻoweliweli make
I flew to inquire and there it was sitting	Ua lele au e noiʻi a ma laila e kau ana
I knew that asking her about sex would change the subject	Ua ʻike wau, ʻo ka nīnau ʻana iā ia e pili ana i ka moekolohe e hoʻololi i ke kumuhana
I shook my head and stood up	Luliluli au i koʻu poʻo a kū i luna
A hot cock was dripping into it	E hoʻokuʻu ana kekahi moa wela i loko ona
I am a wicked woman	He wahine hewa wau
I have no idea what to expect	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e manaʻo ai
I called your insurance company	Ua kāhea au i kāu hui ʻinikua
Most of it comes down to simple hard work	ʻO ka nui o ia mea e hele mai i ka hana paʻakikī maʻalahi
I know what your parents do	ʻIke wau i kahi e hana ai kou mau mākua
I bound him to the altar	Ua nakinaki au ia ia i ke kuahu
I run to them and love them	Holo wau iā lākou a aloha iā lākou
I have great joy in helping those in need	Nui koʻu hauʻoli i ke kōkua ʻana i ka poʻe nele
The technology in and of itself is nothing	ʻO ka ʻenehana i loko a nona iho he mea ʻole
He was elected to the city council	Ua koho ʻia ʻo ia i ka ʻaha kūkā o ke kūlanakauhale
I thought again with one and everything was black	Ua manaʻo hou au me ka hoʻokahi a ʻeleʻele nā ​​mea a pau
I will leave myself naked	E waiho au ia'u iho me ka olohelohe
I’m not isolated from anyone in any way	ʻAʻole au i kaʻawale i kekahi ma kekahi kūlana
I was better on the outside	Ua ʻoi aku au ma waho
I pulled up and stopped	Huki au a kū
I reduce weight in a positive way	Hoʻemi au i ke kaumaha ma ke ʻano maikaʻi
I first looked at a farm	Ua nānā mua au i kahi mahiʻai
I just think he’s about it now	Manaʻo wale wau e pili ana ʻo ia i kēia manawa
I want us all to live	Ua makemake au e ola kākou a pau
I rolled up my usual answer	Ua ʻōwili wau i kaʻu pane maʻamau
I was very happy with the quality and the color	Ua hauʻoli loa au i ka maikaʻi a me ke kala
I want to have children	Ua makemake au e hanau keiki
I want them all to survive for a while	Makemake au e ola lākou a pau no kekahi manawa
I may have wondered about the tone of his voice before	Ua noʻonoʻo paha wau i ka leo o kona leo ma mua
I am going to kill you	E hele ana au no ka pepehi
A car went in front of him, and then back	He kaʻa i hele ma mua ona, a hoʻi i hope
I see some of them reading	ʻIke au i kekahi o lākou e heluhelu
I don't think we'll ever meet again	Manaʻo wau ʻaʻole paha kāua e hui hou
I drank water straight from the tap	Ua inu au i ka wai pololei mai ka paipa
I can understand their anxiety now	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ko lākou hopohopo i kēia manawa
I got out of bed and looked out the window	Ua haʻalele au mai kahi moe a nānā i ka puka makani
The members of the council elect the mayor	Koho nā lālā o ka ʻaha kūkā i ka meia
I think my green is good	Manaʻo wau he maikaʻi koʻu ʻōmaʻomaʻo
I told her to go to breakfast	Ua ʻōlelo au iā ia e hele i ka ʻaina kakahiaka
It shall be mighty to be numbered	E lilo ia i mea ikaika e helu ʻia
I hadn’t thought before going to the border	ʻAʻole wau i noʻonoʻo ma mua o ka hele ʻana i ka palena
I looked at them	Nānā au iā lākou
I wrote to the mayor	Ua palapala aku au i ka meia
I couldn’t stop the voices	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i nā leo
I went first	Ua hele mua au
I will do as you wish	E hana wau i kāu makemake
I think you will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ʻoe
I like how they play in the first half	Makemake au i ko lākou pāʻani ʻana i ka hapa mua
I love the sound	Aloha au i ke kani
I think we understood each other	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo mākou kekahi i kekahi
I will not drive them back	ʻAʻole au e hoʻokuke iā lākou i hope
I didn’t want to go to this school	ʻAʻole au i makemake e hele i kēia kula
I wanted her to trust me and cry	Ua makemake au e hilinaʻi ʻo ia iaʻu a uē
Maybe I could go, really	Hiki paha iaʻu ke hele, ʻoiaʻiʻo
I’ve done a lot of things	Ua hana au i nā mea he nui
I'll talk to him later	E kamaʻilio wau me ia ma hope
I hit a park and I started walking down the list	Hoʻā wau i kahi paka a hoʻomaka wau e hele i ka papa inoa
I begged him not to go	Ua noi au iā ia ʻaʻole e hele
Then people can understand the whole world	A laila hiki i nā kānaka ke hoʻomaopopo i ke ao holoʻokoʻa
I won’t share it again if I don’t	ʻAʻole au e kaʻana hou aku inā ʻaʻole paha
I showed him some of the most famous	Ua hōʻike au iā ia i kekahi o nā mea kaulana loa
I turned this and that	Ua hoohuli au i keia a me kela
I'm not hurt	ʻAʻole au i ʻeha
I need you	Pono wau me ʻoe
I couldn’t stop them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki iā lākou
I cried in anger before starting the engine	Uwe au me ka huhū ma mua o ka hoʻomaka ʻana i ka ʻenekini
Lack of education	ʻO ka hemahema o ke aʻo ʻana
I have to marry her with all the objections	Pono wau e mare iā ia me nā kū'ē a pau
I am surrounded by darkness	Ua puni au i ka pouli
You have to prepare yourself	Pono ʻoe e hoʻomākaukau iā ʻoe iho
Also included are some previously written songs	Hoʻokomo pū ʻia kekahi mau mele i kākau mua ʻia
I don’t feel bad about that	ʻAʻole au i manaʻo i ka pōʻino ma ia mea
He refused to work	Ua hōʻole ʻo ia e hana
I was very ashamed	Ua hilahila loa au
I knew he was important	Ua ʻike au he koʻikoʻi ʻo ia
I have to think about myself	Pono wau e noʻonoʻo pono iaʻu iho
Some boats were badly damaged or sunk	Ua poino nui a piholo paha kekahi mau waapa
I did the work myself	Na'u iho i hana i ka hana
I don’t have to enjoy the hunger of his gaze	ʻAʻole pono wau e ʻoliʻoli i ka pōloli o kāna nānā
I want you to know that place first	Makemake au e ʻike mua ʻoe i ia wahi
I like to try to loosen them up a bit	Makemake au e ho'āʻo e wehe iki iā lākou
I am so thankful for that room	Nui koʻu mahalo no kēlā lumi
I know now that there are better things out there	Ua ʻike au i kēia manawa aia nā mea maikaʻi aʻe ma laila
I’m not crazy	ʻAʻole wau i pupule
I will surely shoot	E pana ʻiʻo nō wau
I will always be angry	E huhu mau ana au
I am very proud of him	Haʻaheo loa au iā ia
I was more interested in joining a product	Ua ʻoi aku koʻu hoihoi i ka hui ʻana i kahi huahana
I think maybe a little ice will do	Manaʻo wau e hana paha ka hau liʻiliʻi
It was as if the whole house was surrounded by a large porch	Me he mea lā ua puni ka hale holoʻokoʻa i kahi lanai nui
I could have done wrong	Ua hiki iaʻu ke hana i ka hewa
I just hated him	Ua ʻino wale wau iā ia
I loved her and we talked for a few minutes	Aloha au iā ia a kamaʻilio māua no kekahi mau minuke
I see you in visions	ʻIke wau iā ʻoe ma nā hihiʻo
I can't give you back	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻihoʻi hou aku iā ʻoe
I don’t believe me	ʻAʻole wau e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I didn’t intend to start	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomaka
I understand the red tone of my old house	Maopopo wau i ka leo ʻulaʻula o koʻu hale kahiko
He was never seen again	ʻAʻole ʻo ia i ʻike hou ʻia
I can tell he was very happy	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hauʻoli nui ʻo ia
I do not know the names of the flowers	ʻAʻole maopopo iaʻu nā inoa o nā pua
I am with some friends	Aia wau me kekahi mau hoa kāne
The team resumed its game play after the break	Ua hoʻomau ka hui i kāna pāʻani pāʻani ma hope o ka hoʻomaha
I asked him where he was and he told me where	Ua nīnau au iā ia i hea a haʻi mai ʻo ia iaʻu i kahi
I did not record his number in memory	ʻAʻole au i hoʻopaʻa i kāna helu i ka hoʻomanaʻo
I have to tell myself that	Pono wau e haʻi iaʻu iho i kēlā
I can no longer allow myself to trust you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iaʻu iho e hilinaʻi hou iā ʻoe
I have nothing to be happy about	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻohauʻoli ai
It’s normal for him	He mea maʻamau nona
I know it works here	Ua maopopo iaʻu ua hana ia ma ʻaneʻi
I liked the way he looked at me	Ua makemake au i kona nānā ʻana mai iaʻu
I started talking again	Hoʻomaka hou au i ke kamaʻilio ʻana
I understood why that was necessary	Ua maopopo iaʻu he aha ia mea e pono ai
I shuddered and spread too much for her	Haʻalulu au a palahalaha nui nona
I never learned to walk in those really high heels	ʻAʻole au i aʻo e hele i kēlā mau kāmaʻa kiʻekiʻe maoli
I think a girl is just like her	Manaʻo wau he kaikamahine ka mea e like me kona ʻano
I planned for a while	Ua hoʻolālā wau no kekahi manawa
I saw his voice	Ua ʻike au i kona leo
I can’t imagine what you guys think	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i nā mea a ʻoukou e manaʻo ai
A servant pouring wine	He kauā e ninini waina
I saw him lying on my bed	Nana aku la au ia ia e moe ana ma ko'u wahi moe
I did not dare to join them	ʻAʻole au i ʻaʻa e hui pū me lākou
I will make a correction	E hana wau i kahi hoʻoponopono
The cold wind blew in my face	Ua pā mai ka makani anuanu i koʻu alo
I see a lot of people	ʻIke au i nā kānaka he nui
Johnson declined the offer	Ua hōʻole ʻo Johnson i ka hāʻawi
I regretted not knowing	Ua hoʻohalahala wau ʻaʻole maopopo
The debate lasted for several months	Ua lōʻihi ka hoʻopaʻapaʻa no kekahi mau mahina
I hired a policeman to follow you	Ua hoʻolimalima wau i kahi mākaʻi e hahai iā ʻoe
I have two thoughts on that	ʻElua koʻu manaʻo no kēlā
I was easy to understand	Ua maʻalahi wau i ka ʻike
I want to visit often	Makemake au e kipa pinepine aku
I ate for lunch, which was a sandwich and chocolate	Ua ʻai au i ka ʻaina awakea, ʻo ia ka sanwiti a me ke kokoleka
I pushed myself to the edge of the bed	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho i ka lihi o ka moena
I will give this great thought in the future	E haawi au i keia manao nui ma keia hope aku
I wanted to live forever in those eyes	Ua makemake au e ola mau loa ma ia mau maka
I couldn’t call him, just write	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona iā ia, kākau wale
I slipped my fingers between my legs and no one noticed	Hoʻoheheʻe au i koʻu mau manamana lima ma waena o koʻu mau wāwae a ʻaʻohe mea i ʻike
Each person has his own supreme council	ʻO kēlā me kēia kanaka kona ʻaha kiʻekiʻe
I didn’t fly the plane	ʻAʻole au i holo i ka mokulele
I submit below for a map of the world	Hoʻokomo wau i lalo no kahi palapala honua
I never got involved with him	ʻAʻole loa wau i komo pū me ia
I may have missed that	Ua hala paha wau i kēlā
I slowly left the house	Ua haʻalele mālie wau i ka hale
I was afraid of losing us	Ua makaʻu wau e nalowale ana iā mākou
I do not agree with the use of the language	ʻAʻole ʻae loa wau i ka hoʻohana ʻana i ka ʻōlelo
I got the magazine separately	Ua loaʻa iaʻu ka makasina kaʻawale
I have no intention of listening to my own voice	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka hoʻolohe ʻana i koʻu leo ​​ponoʻī
The side of his eyes could be seen in a bright light	Ua ʻike ʻia ka ʻaoʻao o kona mau maka i kahi kukui māmā
I saw the children and the old people dying	ʻIke au i nā kamaliʻi a me nā ʻelemākule e waiho make ana
I told myself you were the only one to live, girl	ʻŌlelo wau iaʻu iho hoʻokahi wale nō ʻoe e ola ai, e ke kaikamahine
I think I have a stronger feeling for this book	Manaʻo wau e ʻoi aku ka ikaika o kaʻu manaʻo no kēia puke
I served in the army before we met	Ua lawelawe au ma ka pūʻali ma mua o ko mākou hui ʻana
I have to swim and stuff	Pono wau e ʻauʻau a me nā mea
I did not find him very happy	ʻAʻole au i ʻike iā ia hauʻoli nui
I can't tell you why he left	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i ke kumu o kona haʻalele ʻana
I saw the tree	Ua ʻike au i ka lāʻau
I understood and told him not to worry	Ua hoʻomaopopo wau a ʻōlelo wau iā ia mai hopohopo
A fool says he is better than he	E ʻōlelo ka naʻaupō ʻoi aku ka maikaʻi ma mua ona
I wrote all around	Ua kākau wau ma kahi a puni
I want to see him again	Makemake au e ʻike hou iā ia
I took away his freedom	Ua lawe aku au i kona kuokoa
The shooting also saw old waiting workers	Ua ʻike pū ka paʻi ʻana i nā limahana kali kahiko
I can’t wait for him to see her	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali iā ia e ʻike iā ia
The whole team played the same game	Ua hana ka hui holoʻokoʻa i ka pāʻani hoʻokahi
A man stood about my age	Ua kū kekahi kanaka ma kahi o koʻu mau makahiki
I hate editing stupid code	Hoʻowahāwahā au i ka hoʻoponopono ʻana i ke code naʻaupō
I wasn’t too scared	ʻAʻole wau i makaʻu loa
After a few seconds, the first floor lights came on	Ma hope o kekahi mau kekona, ua ʻā nā kukui o ka papahele mua
I follow a healthy diet, exercise, everything	Hahai au i ka meaʻai olakino, hoʻoikaika kino, nā mea a pau
I looked in the mirror at my mother's side	Nānā au i ke aniani ma ka ʻaoʻao o koʻu makuahine
I felt the cold joy of fear	Ua ʻike au i ka hauʻoli anuanu o ka makaʻu
It is time for a new life	He manawa no ke ola hou
I was observed during the trip	Ua nānā ʻia au i loko o ka huakaʻi
I will listen to the flight	E hoʻolohe au i ka lele
I want to move here later	Makemake au e neʻe i ʻaneʻi ma hope
I know a little bit of funding for it	ʻIke liʻiliʻi wau i ka waihona kālā no ia
I love these same things	Aloha au i kēia mau mea like
A servant was standing in one corner of the room	E ku ana kekahi kauwa ma kekahi kihi o ka rumi
I think we’ll get into it	Manaʻo wau e komo mākou i loko
I knew at that point we had to leave	Ua maopopo iaʻu i kēlā manawa pono mākou e haʻalele
There are buildings and a church and town	He mau hale a me ka halepule a me ke kaona
I want you to help me with this	Makemake au iā ʻoe e kōkua mai iaʻu i kēia
I am very thankful that you are my mother	Mahalo nui wau ʻo ʻoe koʻu makuahine
I was embarrassed that night, almost like an angel girl	Hilahila au ia po, aneane like me ke kaikamahine anela
I couldn’t go anywhere without them trying to stick together	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kahi me ka ʻole o lākou e hoʻāʻo e hoʻopaʻa pū
I felt like a fool	Ua like au me he pupule lā
I look at the difficulty	Nānā wau i ka paʻakikī
He has not completely abandoned the composer in all these years	ʻAʻole ʻo ia i haʻalele loa i ka haku mele i kēia mau makahiki
I put the key in the lock	Hoʻokuʻu au i ke kī i loko o ka laka
I was completely lost	Ua hala loa au
Another famous exception is the very deceitful water rat	ʻO kahi ʻokoʻa kaulana ʻo ka ʻiole wai wahaheʻe loa
I couldn’t even look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā ia
I'm proud of you for that	Haʻaheo wau iā ʻoe no kēlā
My brother, brother -in -law and my father are here	Aia koʻu kaikunāne, kaikoʻeke a me koʻu makuakāne ma ʻaneʻi
I just thought it was a laugh	Manaʻo wale wau he ʻakaʻaka
I asked them what year it was done	Ua nīnau au iā lākou i ka makahiki hea i hana ʻia ai
I saw blood on that finger	Ua ʻike au i ke koko ma kēlā manamana lima
They have nothing to escape	ʻAʻohe o lākou mea e pakele ai
The way they treat people is to love them	ʻO ke ʻano o kā lākou hana ʻana i ke aloha i nā kānaka
I went back to look out the window	Ua hoʻi au e nānā i ka puka makani
A piece of the wall fell around his heart	Ua hāʻule kekahi ʻāpana o ka pā a puni kona puʻuwai
I had no plan, no way out	ʻAʻohe oʻu hoʻolālā, ʻaʻohe ala i waho
I have no idea why this is so fast	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke kumu e wikiwiki ai kēia
I can give you power over them	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe i mana ma luna o lākou
I will see him again and so will you	E ʻike hou au iā ia a pēlā ʻoe
I just didn’t believe it	ʻAʻole loa au i manaʻoʻiʻo
I didn’t watch it and I became interested in something on the movie	ʻAʻole au i nānā iā ia a lilo wau i mea hoihoi i kekahi mea ma ke kīwī
Then the team returns to their normal lives	A laila hoʻi ka hui i ko lākou ola maʻamau
I didn’t think the time would come anytime soon	ʻAʻole au i manaʻo e hiki koke mai ka manawa
I want everyone here to know	Makemake au e hoʻomaopopo nā kānaka a pau ma ʻaneʻi
I was afraid of him	Ua weliweli wau iā ia
I never get tired or anything	ʻAʻole loa au e luhi a i ʻole kekahi mea
I quickly got out and ran	Hele wikiwiki au i waho a holo
I allowed some friends to copy me on the board	Ua ʻae au i kekahi mau hoaaloha e kope mai iaʻu ma ka papa
Other members helped to finish the song	Ua kōkua nā lālā ʻē aʻe e hoʻopau i ke mele
I tasted the blood in my mouth	Ua ʻono au i ke koko i loko o koʻu waha
I will do everything in my power to protect you	E hana wau i nā mea a pau i koʻu mana e pale aku iā ʻoe
I was very aware of his speed	Ua maopopo loa ia'u kona mama
I didn’t want to take the time	ʻAʻole au i makemake e lawe i ka manawa
I can't tell, neither can you	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku, ʻaʻole hoʻi iā ʻoe
I couldn’t run, or walk well	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo, a i ʻole ka hele wāwae maikaʻi
I waited for him to answer my question	Ua kali au no kona pane ʻana mai i kaʻu nīnau
I am not like me	ʻAʻole wau i like me aʻu
A few minutes later it was clear	I kekahi mau minuke ma hope mai ua maopopo
I don’t need to include you in our lives	ʻAʻole pono wau i hoʻokomo iā ʻoe i loko o ko mākou ola
There weren’t any opportunities	ʻAʻole i loaʻa kekahi mau manawa
I stopped and listened	Ua kū au a hoʻolohe
I need somewhere to hide	Pono wau i kahi e peʻe ai
I think you will go there too	Manaʻo wau e hele pū ana ʻoe ma laila
I often see articles like this	ʻIke pinepine au i nā ʻatikala e like me kēia
I decided not to talk to him again	Ua hoʻoholo wau ʻaʻole e kamaʻilio hou me ia
I walk a lot	Hele wāwae nui au
I was not on the plane	ʻAʻole au i luna o ka mokulele
I have seen many of these kinds	Ua ʻike au i ka nui o kēia mau ʻano
I love our old place	Aloha au i ko mākou wahi kahiko
I think he was just tired this morning	Manaʻo wau ua luhi wale ʻo ia i kēia kakahiaka
Maybe I can give it to him	Hiki paha iaʻu ke hāʻawi aku iā ia
I was just kicked out	Ua kipaku wale ʻia au
I do not know what you mean	ʻAʻole au i ʻike i kāu mea
I can change sleep days and nights	Hiki iaʻu ke hoʻololi i nā lā hiamoe a me nā pō
The teacher can be very helpful and quick to get fired	Hiki i ke kumu ke kōkua nui a me ka wikiwiki i ka hoʻokuʻu ʻia
Social life is tragic	He pōʻino ke ola kaiaulu
I can see for myself	Hiki iaʻu ke ʻike noʻu iho
I tried to think of him there but couldn’t	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo iā ia ma laila akā ʻaʻole hiki
I didn’t move, stood there waiting	ʻAʻole wau i neʻe, kū ma laila e kali ana
I love my wife so much	Nui koʻu aloha i kaʻu wahine
I’m starting to see a trend now	Ua hoʻomaka wau e ʻike i kahi ʻano i kēia manawa
A frightened smile hit my mouth	Ua pā mai ka minoʻaka makaʻu i koʻu waha
Faster and longer	ʻOi aku ka wikiwiki a me ka lōʻihi
I have to take him right away	Pono wau e lawe koke iā ia
There is no game season	ʻAʻole loaʻa ke kau pāʻani
I can't think of any other way	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi ala ʻē aʻe
I have work to do	He mau hana ka'u e hana ai
I did not stand for my sister	ʻAʻole hoʻi au i kū i koʻu kaikuahine
I have everything under control	Loaʻa iaʻu nā mea a pau ma lalo o ka mana
I saw him later	Ua ʻike au iā ia ma hope
I want to let go of everything	Makemake au e hoʻokuʻu i nā mea a pau
A stone table was set in the wall	Ua hoʻonoho ʻia kahi pākaukau pōhaku ma ka pā
I can't wait for each new one to come out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali i ka puka ʻana mai o kēlā me kēia mea hou
I owe you no more	ʻAʻole aʻu ʻaiʻē hou iā ʻoe
I felt good about the day	Ua maikaʻi koʻu manaʻo e pili ana i ka lā
I exchanged a light bulb on the kitchen counter	Hoʻololi au i kahi ʻōpuʻu kukui ma luna o ka lua kīhini
I landed without moving an inch	Ua kau wau me ka neʻe ʻole o ka ʻīniha
I have no words to express my gratitude	ʻAʻohe oʻu mau ʻōlelo e hōʻike aku ai i koʻu mahalo
I always come here	Hele mau wau i ʻaneʻi
I didn’t want to go back to that	ʻAʻole au i makemake e hoʻi i kēlā
I need you to hold on	Pono wau iā ʻoe e paʻa
I was very attached to the outside world	Ua pili loa au i ka honua ma waho
I saw them looking at me but no one said a word	Ua ʻike au iā lākou e nānā mai ana iaʻu akā ʻaʻohe mea i ʻōlelo mai
I think we’ll talk more about her tomorrow	Manaʻo wau e kamaʻilio hou mākou e pili ana i kāna lā ʻapōpō
I can be confident with your life and your future	Hiki iaʻu ke hilinaʻi me kou ola a me kou wā e hiki mai ana
I drank well the water from the stream	Ua inu maikaʻi au i ka wai mai ke kahawai
I had to fight hard to see my father	Pono wau e hakakā nui i mea e ʻike ai koʻu makuakāne
I was immediately rotten from contemplation	Ua popopo koke au no ka noonoo ana
I tried to grumble up a sitting position	Ua hoʻāʻo wau e ʻōhumu i luna i kahi kūlana noho
I see how the game works	ʻIke wau i ka hana ʻana o ka pāʻani
I wonder if it will show up in mine	Manaʻo wau inā e hōʻike ʻia i loko o kaʻu
I know they will hold this for someone	ʻIke wau e paʻa ana lākou i kēia no kekahi
I don't think they were meant to be together	Manaʻo wau ʻaʻole i manaʻo ʻia e hui pū
I am light to float	Ua māmā au e lana ai
I have to go back to school	Pono wau e hoʻi i ke kula
I have only seen three	ʻEkolu wale nō kaʻu i ʻike ai
I live by history	Ua ola au i ka mōʻaukala
I feel like some of you	Ua ike au e like me kekahi o oukou
A local family took him	Ua lawe kekahi ʻohana kūloko iā ia
I looked at the loose strap of his torn jeans	Nana aku la au i ke kaula hemo o kona mau jeans nahaehae
I fell in my twelve hour world struggle	Ua hina au i kaʻu hakakā honua ʻumikūmālua hola
A state of emergency was announced	Ua hoʻolaha ʻia kahi mokuʻāina no ka pilikia
I try to fight him	Hoʻāʻo wau e hakakā iā ia
I was long	Ua lōʻihi wau
I never thought much	ʻAʻole loa au i noʻonoʻo nui
I was the one chosen to be the priest	ʻO wau ka mea i koho ʻia i kahuna
I helped the man fix his car	Ua kōkua au i ke kanaka e hoʻoponopono i kāna kaʻa
I don’t want to wash him away from me anymore	ʻAʻohe oʻu makemake e holoi hou iā ia mai oʻu aku
I know what you have planned	ʻIke wau i kāu mea i hoʻolālā ai
They don’t do basic research	ʻAʻole lākou hana i ka noiʻi kumu
I hated pulling my bodyguards with me everywhere	Ua inaina au i ka huki ʻana i kaʻu mau kiaʻi pilikino me aʻu ma nā wahi āpau
I think we all do	Manaʻo wau e hana mākou a pau
I ran to meet him in the middle of his morning classes	Holo aku au a halawai me ia ma waena o kona mau papa kakahiaka
I went back to look at the guards	Hoʻi au e nānā i nā kahu
I looked at his path again	Nānā hou au i kona ala
I can’t just be friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i mau hoaaloha wale nō
Clare was sent to prison	Hoʻouna ʻia ʻo Clare i ka hale paʻahao
He did some lessons on horses	Ua hana ʻo ia i kekahi mau haʻawina o nā lio
I’m going to give back a little to his power	E hoʻihoʻi iki ana au i kona mana
I think that's the way things are in life	Manaʻo wau ʻo ia ke ʻano o nā mea maʻamau i ke ola
I will teach them what we need a weapon for	E aʻo aku au iā lākou i ka mea e pono ai mākou i ka mea kaua
And the sword flew in his face, and he cursed	Lele mai la ka pahi ma kona alo, a hoino
A new kind of war	He ʻano hoʻouka kaua hou
I ended up walking	Ua pau wau i ka hele wāwae ʻana
I hope they remember me	Manaʻo wau e hoʻomanaʻo lākou iaʻu
I have a lot of money	Nui kaʻu kālā
I do not know the ways of this world	Aole au i ike i na aoao o keia ao
Rehearsals and workshops were held	Ua mālama ʻia nā hana hoʻomaʻamaʻa a me nā pāʻina hana
I think he’s coming down with something	Manaʻo wau e iho mai ana ʻo ia me kekahi mea
A full package for sure!	He pūʻolo piha no ka maopopo!
I told him it was just a memo	Ua haʻi aku au iā ia he memo wale nō
You can skip this	Hiki iā ʻoe ke hoʻokuʻu i kēia
I can throw well	Hiki iaʻu ke hoʻolei maikaʻi
I did not live a normal life	ʻAʻole wau i noho i kahi ʻano ola maʻamau
I know how to get there	ʻIke wau pehea e hiki ai i laila
I will change the world	E hoʻololi au i ka honua
A woman stood and talked to him	Kū kekahi wahine a kamaʻilio pū me ia
I think he will see later	Manaʻo wau e ʻike ʻo ia ma hope
I fix the car, work on the ship	Hoʻoponopono wau i ke kaʻa, hana ma ka moku moku
It’s a sharp line, of course	He kaha kaha, o ke ano
I can’t hurt people like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha i nā kānaka e like me ia
I don't know where he started to become independent	ʻAʻole au i ʻike mai kahi i hoʻomaka ai ʻo ia e kūʻokoʻa
I think we did well	Manaʻo wau ua hana maikaʻi mākou
The song lasts three minutes and fifty -nine seconds	ʻEkolu mau minuke a me kanalimakūmāiwa kekona ke mele
It is as if I were sleeping on a master's bed	Me he mea la e moe ana au ma ka moena haku
I just gave you the tools to do it	Ua hāʻawi wale aku wau iā ʻoe i nā mea hana e kūleʻa ai
I am afraid they will come after me	Makaʻu wau e hele mai lākou ma hope oʻu
I always tried to model myself after that kind of tradition	Ua ho'āʻo mau wau e hoʻohālike iaʻu iho ma hope o kēlā ʻano kuʻuna
I really miss them	Manaʻo nui wau iā lākou
His eyes were seen	Ua ʻike ʻia kona mau maka
I haven’t seen that smile in a year	ʻAʻole au i ʻike i kēlā minoʻaka i hoʻokahi makahiki
I looked at my clean white shirt	Nānā wau i koʻu pālule keʻokeʻo maʻemaʻe
I have to leave them somewhere else	Pono wau e waiho iā lākou ma kahi ʻē aʻe
They are united and united	ʻAliki lāua a hoʻokuʻikahi
I didn’t want to start a new fight or anything	ʻAʻole wau i makemake e hoʻomaka i kahi hakakā hou a i ʻole kekahi mea
I’m not afraid to read	ʻAʻole au i hopohopo e heluhelu
I think he is the hero in this movie	Manaʻo wau ʻo ia ka meʻe ma kēia kiʻiʻoniʻoni
I want you to be happy all the time	Makemake au e hauʻoli ʻoe i nā manawa a pau
She had a warm family life and many friends	He ola ʻohana pumehana kona a he nui nā hoaaloha
I'll give you a few months	Hāʻawi wau iā ʻoe i kekahi mau mahina
I can get in touch with things right away	Hiki iaʻu ke launa pū me nā mea i ka manawa koke
She trusted him and he trusted her	Ua hilinaʻi ʻo ia iā ia a paulele ʻo ia iā ia
I really enjoyed their talent on this show	Ua hauʻoli loa au i kā lākou kālena i kēia hōʻike
I painted a house	Ua pena au i hale
I lost full control	Ua nalowale au i ka mana piha
Little is known about the further education he received	ʻAʻole ʻike nui ʻia ka hoʻonaʻauao hou ʻana i loaʻa iā ia
I told you this was coming	Ua haʻi aku au iā ʻoe e hiki mai ana kēia
I have to do it, though	Pono wau e hana, akā naʻe
I was happy that the men always wanted to be invited	Ua hauʻoli wau i ka makemake mau o nā kāne e kono ʻia
I would be better off without them	Ua ʻoi aku koʻu maikaʻi me ka ʻole o lākou
I’ve got one catch with him so far	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi iʻa paʻa me ia i kēia manawa
I thought it would be better to keep quiet	Ua manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o ka noho mālie
I have to keep dreams	Pono wau e mālama i nā moeʻuhane
I trembled and saw great trembling	Haʻalulu au a ʻike i ka haʻalulu nui
A global network that works hard for you	ʻO kahi pūnaewele puni honua e hana ikaika ana iā ʻoe
It’s a very good killer	ʻO kahi mea pepehi kanaka maikaʻi loa
I was very surprised to hear what happened	Kahaha loa au i ka lohe ana i ka mea i hanaia
It’s a very lively thing	He mea olaola loa
I do things, sometimes just to provoke a response	Hana wau i nā mea, i kekahi manawa e hoʻonāukiuki wale i kahi pane
I finished with a loving smile	Ua hoʻopau wau i ka minoʻaka aloha
I rolled over my eyes	Ua ʻolokaʻa au ma luna o koʻu mau maka
I’m used to the speed of it	Ua maʻa wau i ka wikiwiki o ia mea
As thou hast said, I have hid it	Ua hūnā au e like me kāu i ʻōlelo ai
I was hurt for her, but not for her	Ua ʻeha au nona, ʻaʻole naʻe nona
I think you did too	Manaʻo wau ua hana pū ʻoe
She was nice and I was afraid of her	Ua ʻoluʻolu a makaʻu wau iā ia
I didn’t think deeply about myself	ʻAʻole wau i noʻonoʻo hohonu iaʻu iho
I have to admit, they made good men	Pono wau e ʻae, ua hana lāua i mau kāne maikaʻi
The shooting lasted four days	ʻEhā lā a pau ka pana ʻana
I like reflection	Makemake au i ka noʻonoʻo
I can't stand that word	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i kēlā ʻōlelo
I was very worried that someone would come	Ua hopohopo nui au o hele mai kekahi
I will never forget how the press did it	ʻAʻole hiki iaʻu ke poina i ka hana ʻana o ka poʻe paʻi iā ia
I have no reason to leave now	ʻAʻohe oʻu kumu e haʻalele ai i kēia manawa
I did not hear a human voice	ʻAʻole au i lohe i ka leo kanaka
I am not like anyone	ʻAʻole wau e like me kekahi
I knocked on the second door and waited for his answer	Kikeke au i ka puka ʻelua a kali i kāna pane
I prayed again and started looking at the staff	Ua pule hou au a hoʻomaka e nānā i nā limahana
I learned a real skill	Ua aʻo au i kahi akamai pono
I can't do any lab work or anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi hana lab a i ʻole kekahi mea
I want your opinion on this	Makemake au i kou manaʻo no kēia mea
I want to paint	Makemake au e paʻi i ke kala
I couldn't	ʻAʻole au i hiki ke hiki
A tired, remarried man retired to camp	Ua hoʻomaha kekahi kāne luhi, male hou, e hoʻomoana
A woman shouting	He wahine e walaau ana
I know you did not provide a solution to my problem	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hāʻawi i kahi hoʻonā i kaʻu pilikia
I don't know if anyone is hurt	ʻAʻole maopopo iaʻu inā ʻeha kekahi
The warm wind blew on me	Ua hāliu mai ka makani mehana iaʻu
I knew there was something	Ua maopopo iaʻu aia kekahi mea
I couldn’t stop crying	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka uē
I don’t like that man anymore	ʻAʻole au i makemake hou i kēlā kanaka
I ended the silence	Hoʻopau wau i ka hāmau
The air was full of calm	Ua piha ka lewa i ka mālie
I went to private school	Ua hele au i ke kula pilikino
I didn’t know that was the right thing to do	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo ia ka mea kūpono e hana ai
I can share, if you can	Hiki iaʻu ke kaʻana like, inā hiki iā ʻoe
I looked at the screen again	Nānā hou au i ka pale
I was out in the open, not broken and continuing	Aia wau ma waho o ke ākea, ʻaʻole i haki a hoʻomau
There are a few things left from the back	He mau mea koe i koe mai ka hope
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo ai
I owe everything necessary to live	Ua aie au i na mea a pau e pono ai ke ola
I think the competition will be won well	Manaʻo wau e lanakila maikaʻi ka hoʻokūkū
I was robbed, that’s it, and that news story	Ua pōā wau, ʻo ia ka mea, a me kēlā mea nūhou
I need to go back inside	Pono wau e hoʻi i loko
I will never be in that position again	ʻAʻole au e noho hou i kēlā kūlana
I missed her, but she is happy and healthy now	Ua minamina au iā ia, akā hauʻoli a olakino ʻo ia i kēia manawa
I want to be born again	Makemake au e hānau hou
I took a lot of shoes for repairs	Ua lawe au i mau kapa kamaa he nui no ka hooponopono ana
I moved here to leave that	Ua neʻe au i ʻaneʻi e haʻalele i kēlā
I have to trust you with his life	Pono au e hilinaʻi iā ʻoe me kona ola
I didn’t want to drive when I was a kid	ʻAʻole au i makemake e kaʻa i koʻu wā kamaliʻi
I think itʻs the best thing for the country	Manaʻo wau ʻo ia ka mea maikaʻi loa no ka ʻāina
I like strong and quiet men	Makemake au i nā kāne ikaika a hāmau
A lady was married in my day	Ua male ʻia kekahi lede i koʻu mau lā
It was the last song written for the album	ʻO ia ke mele hope loa i kākau ʻia no ka album
I put the ring in my bag	Hoʻokomo wau i ke apo i loko o kaʻu ʻeke
This is an old song	He mele kahiko kēia
The good team won tonight	Ua lanakila ka hui maikaʻi i kēia pō
I heard someone inside tell me to stop	Ua lohe au i kekahi mai loko mai e ʻōlelo mai iaʻu e paʻa
I just hope it’s not too bad or too late	Manaʻolana wale wau ʻaʻole i ʻino a lohi paha
I do its effect every day	Hana wau i kona hopena i kēlā me kēia lā
I gave him the house and went the west way	Hāʻawi wau iā ia i ka hale a hele i ke ala komohana
This is my biggest fight	ʻO kēia kaʻu kaua nui loa
I am not a holy man	ʻAʻole wau ke kanaka hemolele
I have peace of mind for all of this	He maluhia koʻu no kēia mau mea a pau
The greatest threat to these species is the destruction of the environment	ʻO ka hoʻoweliweli nui loa i nā ʻano mea ʻo ia ka luku ʻana i ka nohona
I see, it’s a tremor	ʻIke wau, he haʻalulu
I’m not always used to it	ʻAʻole wau i maʻa mau ma muli ona
I can't find a definite answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka pane maopopo
It’s a tired model, but apt	He mea hoʻohālike luhi, akā naʻe apt
I was in the fifth grade when he went missing	Aia au i ka papa ʻelima i kona nalowale ʻana
I’m going to be playing college music next year	E hoʻokani ana au i ke mele o ke kulanui i ka makahiki aʻe
There was no scolding when he stopped talking	ʻAʻohe pāpaʻi i ka wā i hoʻōki ai ʻo ia i kāna kamaʻilio ʻana
I often use the freedom I am given	Hoʻohana pinepine au i ke kūʻokoʻa i hāʻawi ʻia
There are very few stories of our kind like that	Kakaʻikahi loa nā moʻolelo o kā mākou ʻano like me ia
I saw that his hands were shaking	Ua ʻike au e haʻalulu ana kona mau lima
I just fell a lot	Ua hāʻule nui wale wau
I asked him to send it to his master immediately	Ua noi au iā ia e hoʻouna koke i kona haku
I am not one of them	ʻAʻole wau kekahi o ia poʻe
I think we’ll wait a bit	Manaʻo wau e kali iki kāua
I gave him a serious look and let him go	Ua hāʻawi aku au iā ia i kahi nānā koʻikoʻi a hoʻolele aku iā ia
I heard him coming, and thought	Lohe au iā ia e hele mai ana, a manaʻo
I planned that time for a few weeks	Ua hoʻolālā au i kēlā manawa no kekahi mau pule
I struggled with every fiber of my body	Ua hakakā au me kēlā me kēia fiber o koʻu kino
I’m not sure I got it	ʻAʻole maopopo iaʻu ua loaʻa
I looked up in surprise	Nānā aʻela au me ka pūʻiwa
I am leaving	E haʻalele ana au
I don’t know anything about this change	ʻAʻole au ʻike i kekahi mea e pili ana i kēia hoʻololi
I looked at his desk and his computer was open	Nānā wau i kāna pākaukau a hāmama kāna kamepiula
I know I can	ʻIke wau hiki
I pressed my lips to hers and kissed her softly	Hoʻopili wau i koʻu mau lehelehe i kona a honi mālie iā ia
I am a thoughtful person	He kanaka noʻonoʻo wau
A teacher came to encourage them	Hele mai kekahi kumu aʻo e paipai iā lākou
I really wanted to sleep in his arms	Ua makemake loa au e moe i kona mau lima
You have to agree	Pono ʻoe e ʻae
I did not say a word	ʻAʻole wau i ʻōlelo iki
I prayed every night	Ua pule au i kēlā me kēia pō
Sometimes, they run through each other	I kekahi manawa, holo lāua ma o kekahi
An idea finished him off	Ua hoʻopau kekahi manaʻo iā ia
I always thought it was real	Manaʻo mau wau he mea maoli
I find it a very simple and clear question	ʻIke wau he nīnau maʻalahi loa a maopopo
There is no point in meeting the pain	ʻAʻole ka manaʻo i ka hui ʻana i ka ʻeha
I will not express my anger	ʻAʻole au e hōʻike i koʻu huhū
I remember the pain that overcame in the family	Ke hoʻomanaʻo nei au i ka ʻehaʻeha i lanakila ma ka ʻohana
I can't let you go	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e hele
I will work with this personality, you have my word	E hana wau me kēia pilikino, aia iā ʻoe kaʻu ʻōlelo
I found my rifle there behind the chairs	Ua loaʻa iaʻu kaʻu pu panapana ma laila ma hope o nā noho
I started walking again, counting the steps	Hoʻomaka hou au e hele wāwae, e helu ana i nā ʻanuʻu
I can’t believe it, looking back	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo, e nānā ana i hope
I watched his mouth open	Nānā wau i kona waha e hāmama ana
I have to admit that my mouth is open	Pono wau e ʻae ua hāmama koʻu waha
But he made that choice	Akā ua hana ʻo ia i kēlā koho
It is a form of personal dignity and honor	ʻO ke ʻano o ka hanohano pilikino a me ka hanohano
I didn’t get my dreams out overnight	ʻAʻole au i hiki i kaʻu mau moeʻuhane i hoʻokahi pō
I did my best to avoid him	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e pale aku iā ia
I think he sounds like advice	Manaʻo wau e kani ʻo ia i kahi ʻōlelo aʻo
But I didn’t care, it was time	ʻAʻole naʻe au i mālama, ʻo ia ka manawa
I was looking for something or something wrong	Ua ʻimi au i kekahi a i ʻole kekahi mea e hewa ai
I didn’t wait long	ʻAʻole wau i kali lōʻihi
A footstep brought three soldiers to the board	Ua lawe mai kahi hehi wāwae i ʻekolu mau koa i ka papa
I think it would be better for us to be together	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o kā mākou hui pū ʻana
Now a lot of people are thinking of buying	I kēia manawa he nui ka poʻe e noʻonoʻo nei e kūʻai
I work to help people like you	Ke hana nei au e kōkua i ka poʻe e like me ʻoukou
I thought it wasn’t a little less	Ua manaʻo wau ʻaʻole i emi iki
I will do no wrong	ʻAʻole au e hana ʻino
I got the phone call two hours before work	Loaʻa iaʻu ke kelepona i ʻelua mau hola ma mua o ka hana
I quickly drew my breath	Huki koke au i ka hanu
I can't be bothered	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻoluʻolu
I rested myself on the hill	Hoʻomaha wau iaʻu iho ma luna o ka puʻu
I trusted him and closed my eyes	Ua hilinaʻi au iā ia a pani i koʻu mau maka
I had trouble sleeping	Ua pilikia au i ka hiamoe
It’s a clean slate under the city	He kūlanakauhale maʻemaʻe ma lalo o ke kūlanakauhale
I can't let you see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e ʻike iā ia
The problem is not necessary	ʻAʻole pono ka pilikia
I knew the weekend was leaving me	Ua ʻike au i ka haʻalele ʻana o ka hopena pule iaʻu
And you've been holding on to that message for a long time	A lōʻihi loa kou paʻa ʻana i kēlā memo
I want to prove my worth to you	Makemake au e hōʻoia i koʻu pono iā ʻoe
We met in a time of crisis	Ua hui pū mākou i ka wā pilikia
I had a lot of thoughts burning inside me	Ua nui koʻu mau manaʻo e ʻā ana i loko oʻu
I totally missed this	Ua hala loa au i keia
It is formed on top of several pieces of the skull	Hoʻokumu ʻia ia ma luna o kekahi mau ʻāpana iwi poʻo
I can use the company	Hiki iaʻu ke hoʻohana i ka hui
I turned to religion because the staff took better care of me	Ua huli au i ka hoʻomana no ka mea ʻoi aku ka maikaʻi o ka mālama ʻana o nā limahana iaʻu
I think he’s smart	Manaʻo wau he akamai ʻo ia
I pushed the wall and the glass away	Hoʻokuke au i ka pā a me ke aniani
I must have been scared	Ua weliweli paha au
I am flying in the sky	E holo ana au ma ka lewa
I didn’t expect to win these things	ʻAʻole wau i manaʻo e lanakila i kēia mau mea
I have to change everything	Pono wau e hoʻololi i nā mea a pau
It was a scary look at him	He nānā makaʻu iā ia
I looked at that bomb	Ua nānā au i kēlā poma
I smiled and almost cried	Ua minoʻaka au a kokoke e uē
I ran to him and knelt by his side	Holo aku au iaia a kukuli iho la ma kona aoao
I climbed on the dance floor	Piʻi au i ka papahele hula
A waiting period for approval of the project was indicated	Ua hōʻike ʻia kahi manawa kali no ka ʻae ʻia ʻana o ka papahana
I tried to be very vigilant	Ua hooikaika au e makaala loa
I think he will use it again	Manaʻo wau e hoʻohana hou ana ʻo ia
I can’t put my finger on it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kuʻu manamana lima ma luna
I asked him for a scotch shot	Ua noi au iā ia i kahi pana scotch
I didn’t give up our lives together for a while	ʻAʻole au i hāʻawi i ko kāua ola pū i kahi manawa
I can write unity and set the time	Hiki iaʻu ke kākau i ka lokahi a hoʻonohonoho i ka manawa
I have no clear way to slip	ʻAʻohe oʻu ala maopopo e paheʻe ai
It was a little while until winter came	He manawa iki a hiki mai ka hooilo
I was on birth control	Ua noho au ma ka mana hānau
I will go and see him	E hele au e ike iaia
I just decided you can't	Ua hoʻoholo wale wau ʻaʻole hiki iā ʻoe
I am making a drawing	Ke hana nei au i kekahi kii
A federal disaster zone has been announced in the state	Ua hoʻolaha ʻia kahi wahi pōʻino federal ma ka mokuʻāina
A gift is presented to you	Ke hōʻike ʻia nei kahi makana iā ʻoe
I think it tastes good	Manaʻo wau inā ʻono ia
I can open and close	Hiki iaʻu ke wehe a pani
I’m waiting for the right moment	Ke kali nei au i ka manawa kūpono
But I do not know what to do	ʻAʻole naʻe au i ʻike i ka mea e hana ai
Both are used in the immediate air support capacity	Hoʻohana ʻia nā mea ʻelua i ke kuleana kākoʻo ea kokoke
I said something about myself	'Ōlelo wau i kekahi mea e pili ana iaʻu
I was at home in a way and in the desert	Aia au ma ka home ma ke ʻano a me ka wao nahele
I took the picture, wrote the title	Ua kiʻi au i ke kiʻi, kākau i ke poʻo
I fix them	Hoʻoponopono wau iā lākou
I'm looking for a few things	Ke ʻimi nei au i kekahi mau mea
You do this all the time in the business	Hana ʻoe i kēia i nā manawa a pau i ka ʻoihana
I want to hug him	Makemake au e apo iā ia
I regret that decision	Ke mihi nei au i kēlā hoʻoholo
I have no idea what to expect	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e manaʻo ai
I can't complain	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōhumu
I have a hard time watching	Paʻakikī wau i ka nānā ʻana
I finished my college degree	Ua pau koʻu hele ʻana i ke kēkelē kulanui
I urge you to take some time on that	Ke koi aku nei au iā ʻoe e lawe i kahi manawa ma ia mea
I never told him my real name	ʻAʻole loa au i haʻi iā ia i koʻu inoa maoli
He was a very good customer	He mea kūʻai maikaʻi loa ʻo ia
I staggered behind him, scared without knowing why	Kūleʻa wau ma hope ona, makaʻu me ka ʻike ʻole i ke kumu
I may have died from everything I tried	Ua make paha au i na mea a pau e hoao ana
I have a simple project that costs a lot of money	He hana maʻalahi kaʻu e uku nui ana i ke kālā
I sighed and looked at the clock	Ua kaniuhu au a nānā i ka uaki
I pushed him away, his hand fell	Kipaku au iā ia, hāʻule kona lima
Thank you for giving us this historic moment	Mahalo iā ʻoe no ka hāʻawi ʻana iā mākou i kēia manawa mōʻaukala
I don’t know the symptoms of the woman	ʻAʻole au i ʻike i nā hōʻailona o ka wahine
I don’t touch wild berries	ʻAʻole au e hoʻopā i nā hua ʻāhiu
I can’t let go without end	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu me ka pau ʻole
I received a letter from him yesterday	Ua loaʻa iaʻu kahi leka mai ia i nehinei
I need some training and it won't hurt you	Pono wau i kahi hoʻomaʻamaʻa a ʻaʻole ia e hōʻeha iā ʻoe
I will no longer be patient with this world	ʻAʻole au e hoʻomanawanui hou aku i kēia ao
I put these on to clean the yard	Hoʻokomo wau i kēia mau mea e hoʻomaʻemaʻe i ka pā
I did not know	Ua ʻike ʻole au
The third girl was very hurt	ʻO ke kolu o ke kaikamahine i ʻeha nui
The studio also rejected an animated series	Ua hōʻole pū ka studio i kahi moʻo pūnaewele animated
I remember the way it came out	Ke hoʻomanaʻo nei au i ke ala ala e puka ai
I can't do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana
I just knew that my mother paid him a lot of money	Ua ʻike wale au ua uku ʻo makuahine iā ia i ke kālā he nui
I tried to do it	Ua ho'āʻo wau e hana
I think you can be like that	Manaʻo wau hiki iā ʻoe e like me ia
I suggest a possibility	Ke hāpai nei au i kahi hiki
I see the gun behind me	ʻIke au i ka pū ma hope oʻu
I pull my eyes	Huki au i koʻu mau maka
I didn’t want to think	ʻAʻole wau i makemake e noʻonoʻo
I want to go back to my phone	Makemake au e hoʻi i koʻu kelepona
I could hear her laughing	Hiki iaʻu ke lohe i kāna ʻakaʻaka
I’m excited to be getting ready to try	Hauʻoli wau no ka hoʻomākaukau ʻana e hoʻāʻo
I started reading the letter from above	Hoʻomaka wau e heluhelu i ka palapala mai luna mai
I didn’t intend to get engaged	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopalau
Political crisis insurance is necessary	Pono ka 'inikua pilikia politika
I have loved you for years	Ua aloha au iā ʻoe no nā makahiki
An invasion was called for	Ua noi ʻia kahi hoʻouka kaua
I like to think this is a good sign	Makemake au e noʻonoʻo he hōʻailona maikaʻi kēia
I need to know about my father	Pono wau e ʻike e pili ana i koʻu makuakāne
The big pit could be called a rock	Hiki ke kapa ʻia ka lua nui he pōhaku
I want you to play tonight	Makemake au iā ʻoe e hoʻokani i kēia pō
A man of many sides and sides	He kanaka he nui na aoao a me na aoao
I don’t trade	ʻAʻole au e kālepa
I did not answer them	ʻAʻole au i pane aku iā lākou
There was a cold wind on the water	He makani anuanu ma luna o ka wai
I think he will be happy	Manaʻo wau e hauʻoli ʻo ia
But most of them happened very quickly	Akā ua hikiwawe loa ka nui o ia mau mea
I look forward to your post on vacation policy	Ke kali nei au i kāu pou ma ke kulekele hoʻomaha
I understood some of their personal feelings	Ua maopopo iaʻu kekahi hapa o ko lākou mau manaʻo pilikino
I always told him it wasn't right	Ua haʻi mau wau iā ia ʻaʻole pono
I wanted to laugh, but my body started to shake	Makemake au e ʻakaʻaka, akā hoʻomaka koʻu kino e haʻalulu
I planned everything	Ua hoʻolālā wau i nā mea a pau
I like the design	Makemake au i ka hoʻolālā
It has large blocks and long flowing ridges	Loaʻa iā ia nā poloka nui a he mau kualono kahe lōʻihi
I visited a boarding house last Sunday	Ua kipa au i kekahi hale noho i ka la Sabati aku nei
I want to go back inside the house	Makemake au e hoʻi i loko o ka hale
I have nothing to deceive you	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻopunipuni aku ai iā ʻoe
I also learned the truth about my father	Ua aʻo pū au i ka ʻoiaʻiʻo e pili ana i koʻu makuakāne
I started my memory	Hoʻomaka wau i kaʻu hoʻomanaʻo
Yes I am true to your opinion	ʻAe ʻoiaʻiʻo wau i kāu manaʻo
I have put strength in your heart	Ua kau au i ke koa i loko o kou puʻuwai
It's different for me to stand straight on my two feet	ʻOkoʻa au e kū pololei ma koʻu mau wāwae ʻelua
I was always worried about my brother	Ua hopohopo mau au i koʻu kaikunāne
I didn’t try much to communicate with them	ʻAʻole au i hoʻāʻo nui e launa pū me lākou
I want him to write this again	Makemake au e kākau hou ʻo ia i kēia
I like the movie but the others are not good	Makemake au i ke kiʻiʻoniʻoni akā ʻaʻole maikaʻi nā poʻe ʻē aʻe
I began to love him	Ua hoʻomaka wau e aloha iā ia
Prices have risen and living standards have fallen	Ua piʻi nā kumukūʻai a hāʻule ke kūlana o ke ola
I went down to my room	Iho au i koʻu lumi
I told you to comfort yourself	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e hōʻoluʻolu iā ʻoe iho
I assure them there is nothing there only papers	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā lākou ʻaʻohe mea ma laila wale nō nā pepa
I think we are all in for some good news	Manaʻo wau aia mākou a pau no kekahi nūhou maikaʻi
I think he opened up the right path	Manaʻo wau ua wehe ʻo ia i ke ala pololei
I couldn’t shake my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i koʻu poʻo
I have no breath to run anymore	ʻAʻohe oʻu hanu e holo hou aku
It must be brought to him	Pono e lawe ʻia mai iā ia
I am lucky to work around the world	Laki wau i ka hana a puni ka honua
I hope you do the same	Manaʻo wau e hana like ʻoe
I give myself to connecting with people instead of them	E hāʻawi wau iaʻu iho i ka hoʻopili ʻana i nā poʻe ma kahi o lākou
I was raised in this business	Ua hānai ʻia au ma kēia ʻoihana
I started to worry	Ua hoʻomaka wau e hopohopo
I bent down and picked up the paper	Kūlou wau a ʻohi i ka pepa
I felt like a protected woman	Ua like wau me he wahine mālama ʻia
I dare to look around the kitchen once	ʻAʻa wau e nānā a puni ka lumi kuke i hoʻokahi manawa
Cold sweat came out of my forehead	Puka maila ka hou anu ma koʻu lae
I couldn’t put down his voice	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i kāna leo
That conference was held here	Mālama ʻia kēlā ʻaha kūkā ma ʻaneʻi
I couldn’t get into anyone’s soul	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i ka ʻuhane o kekahi mea
I don't want to eat	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻai
I have to watch him now	Pono wau e nānā iā ia i kēia manawa
There is still much to be done	Nui nā mea i koe e hana ʻia
I will send this letter to him	E hoʻouna aku au i kēia leka iā ia
One week of living with him was coming to an end	Hoʻokahi pule o ka noho pū ʻana me ia e hoʻopau ana
I didn't think it was right for my aunt to be alone	Ua manaʻo wau he pono ʻole ka noho kaʻawale ʻana o koʻu ʻanakē
I held the shade over him until he entered	Ua paʻa wau i ka malu ma luna ona a hiki i kona komo ʻana i loko
I had no idea at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kēlā manawa
I went outside and breathed some fresh air	Hele au i waho a hanu i ka ea hou
I don't understand what he said	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna ʻōlelo
I can’t imagine this decision	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēia wahi hoʻoholo
I began to see what people were asking for	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ka mea i noi ai nā kānaka
I drove there	Ua kalaiwa au ma laila
I think we can relax the fish	Manaʻo wau hiki iā mākou ke hoʻomaha i ka iʻa
A small line of friends formed under his lips	Ua hoʻokumu ʻia kahi laina makamaka liʻiliʻi ma lalo o kona mau lehelehe
I was tired of running after him	Ua luhi au i ka holo ʻana ma hope ona
I found that he was more pleasant in dark places	Ua ʻike au ua ʻoi aku kona ʻoluʻolu ma nā wahi pouli
I think she was a very lonely woman	Manaʻo wau he wahine mehameha loa ʻo ia
I saw a hand gently pull my hand down	Ua ʻike au i kekahi lima e huki mālie i koʻu lima i lalo
He believed that a young engineer could do very well here	Ua manaʻo ʻo ia, hiki i kahi ʻenekinia ʻōpio ke hana maikaʻi loa ma ʻaneʻi
I can't exactly explain why	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe pololei i ke kumu
I added things to his list	Ua hoʻohui au i nā mea i kāna papa inoa
I don’t think there will be any kind of name	ʻAʻole wau e manaʻo e loaʻa kekahi ʻano inoa
I could no longer bear the pain	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui hou i ka ʻeha
I will go with you and see the place	Hele pū wau me ʻoe a ʻike i ka wahi
I want to do the same	Makemake au e hana like
I know it’s just physical health	ʻIke wau he ola kino wale nō
I want to go somewhere, do something for myself	Makemake au e hele i kahi, e hana i kekahi mea no'u iho
I used my nail to break the seal	Ua hoʻohana au i koʻu kui e wāwahi i ke sila
I joined him last night	Ua hoʻohui au iā ia i ka pō nei
I want to see him	Makemake au e ʻike iā ia
I turned my head and saw a burning torch	Huli au i koʻu poʻo a ʻike i kahi lama e ʻā ana
I looked at him in surprise	Nānā au iā ia me ka pīhoihoi
I think he needs to go out like that	Manaʻo wau e pono ʻo ia e hele i waho e like me ia
I opened the door and looked inside	Wehe au i ka puka a nānā i loko
I think we were treated with great kindness	Manaʻo wau ua mālama ʻia mākou me ka lokomaikaʻi nui
I could lose a little	Hiki iaʻu ke lilo iki
I have a speech to tell	He haiolelo ko'u e hai aku ai
I don't want her to wake up now	ʻAʻole au i makemake e ala ʻo ia i kēia manawa
I saw how dirty my house was	Ua ʻike au i ka haumia o koʻu hale
I probably knew something like this was coming	Ua ʻike paha wau e hiki mai ana kekahi mea e like me kēia
And this is where the weeping began	A maanei i hoomaka ai ka iho uwe
I have never seen anything like it	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e like me ia
I felt more self -conscious in bed than usual	Ua ʻoi aʻe koʻu manaʻo ponoʻī ma kahi moe ma mua o ka maʻamau
I can't do this without you by my side	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēia ke ʻole ʻoe ma koʻu ʻaoʻao
I love to sit	Aloha au i ka noho
There may be a problem with a nuclear device	Pilikia paha kekahi mea nukili
I can see your thoughts and your doubts	Hiki iaʻu ke ʻike i kou mau manaʻo a me kou kānalua
I have two rooms that have two beds	ʻElua aʻu lumi i loaʻa ʻelua mau moena
I bought a house	Ua kūʻai au i hale
I didn’t know it was a small town	ʻAʻole wau i ʻike he kūlanakauhale liʻiliʻi ia
Laughter spread across his face	Ua pahola ka ʻakaʻaka ma kona alo
I can’t live like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola pēlā
A few minutes later he left	He mau minuke ma hope mai, ua haʻalele ʻo ia
I’m not worried	ʻAʻole wau i hopohopo
I’m walking about that garden	Ke hele nei au e pili ana i kēlā māla
A woman with shoulder -length black hair answered the door	ʻO kekahi wahine me ka lauoho ʻeleʻele lōʻihi poʻohiwi i pane mai i ka puka
I need a mouth and hands	Pono wau i ka waha a me nā lima
I couldn’t get it in my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ma koʻu poʻo
There are four on the front of the clock	He ʻehā ma ke alo uaki
I melted to the south and in the middle	Hehe au ma ka hema a ma waena
I am not happy with my new position	ʻAʻole au ʻoluʻolu i kaʻu kūlana hou
I had two hours to walk before the work was finished	He ʻelua hola kaʻu e hele ai ma mua o ka pau ʻana o ka hana
Maybe I should pretend it seems impossible	Pono paha wau e hoʻohālike me he mea lā ʻaʻole i hiki
I decided to have a personal meeting	Ua hoʻoholo wau i kahi hālāwai pilikino
I am a hunter	He kanaka hahai holoholona au
I think it’s a disaster	Manaʻo wau he pōʻino
Striking the liver is a bad thing	ʻO ka hahau ʻana i ke akepaʻa he mea ʻino
I really love your designs	Aloha nui au i kāu mau hoʻolālā
I’m not going to tell him about the book	ʻAʻole wau e haʻi iā ia e pili ana i ka puke puke
I also wanted to be different	Ua makemake hoʻi au e ʻokoʻa
It is a tool that he knows exactly the value of	He mea paahana ana i ike pono ai, ka waiwai o
I couldn’t live with it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ola me ia
I like the flowers to cover every inch of the space	Makemake au e uhi nā pua i kēlā me kēia ʻīniha o ke ākea
I like swimming	Ua makemake au i ka ʻauʻau
I love you forever	Aloha au iā ʻoe a mau loa
I was not required to write a good review	ʻAʻole au i koi ʻia e kākau i kahi loiloi maikaʻi
There is only one I love	Hoʻokahi wale nō au i aloha ai
I tried in front of him	Ua ho'āʻo wau i mua ona
I always thought I needed a song	Ua manaʻo mau wau e pono ana i kahi mele
I appreciate your help	Mahalo wau i kāu kōkua
I think this is his home	ʻO koʻu manaʻo, ʻo kona home kēia
I think you were looking at the store for him then	Manaʻo wau e nānā ana ʻoe i ka hale kūʻai nona ia manawa
I saw the murder in his eyes	Ua ʻike au i ke ʻano o ka pepehi kanaka i kona mau maka
I looked at him intently	Nana pono aku au iaia
Better than most of my friends	ʻOi aku ka maikaʻi ma mua o ka hapa nui o koʻu mau hoaaloha
I couldn’t get it out of my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe iā ia mai koʻu poʻo
It’s an amazing source	He punawai kupanaha
I threw the old magazine at him	Kiola au i ka makasina kahiko iaia
I was too late to take care of the boys	Ua hala loa au i ka hānai ʻana mai nā keikikāne
It seems like my point is clear	Me he mea lā ua maopopo koʻu manaʻo
I haven’t met him since	ʻAʻole au i hālāwai me ia mai ia manawa mai
I didn't want to see her cry again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou i kona uē
About five hundred returned	Ua hoʻi mai ma kahi o ʻelima haneli
I have received many compliments	Ua loaʻa iaʻu nā mahalo he nui
I think it’s a way to express myself	Manaʻo wau he ala ia e hōʻike ai iaʻu iho
I didn’t look at him and I continued to sing	ʻAʻole au i nānā iā ia a hoʻomau wau i ke mele
I knew we did	Ua maopopo iaʻu ua hana mākou
I like to invite visitors to my world	Makemake au e kono i ka poʻe malihini kipa i koʻu honua
I have taken care of them for the past ten years	Ua mālama au iā lākou i kēia mau makahiki he ʻumi i hala
I watched him disappear and waited to see him return	Nānā au iā ia e nalowale ana a kali e ʻike iā ia e hoʻi mai
I sat motionless when he kissed me	Noho au me ka oni ole i kona honi ana ia'u
I look forward to another day to shake your hand	Ke kali nei au i kekahi lā e lulu lima i kou lima
I'm afraid you won't come back	Ua hopohopo au ʻaʻole paha ʻoe e hoʻi mai
I think he is serious	Manaʻo wau he koʻikoʻi ʻo ia
I looked at his feet	Nana aku la au i kona mau wawae
Maybe I don't know my husband very well	ʻAʻole paha wau i ʻike nui i kaʻu kāne
I will hurt him	E hoeha ana au iaia
I can’t think of anyone more suitable for the job	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi i ʻoi aku ke kūpono no ka hana
I have a color palette	He hoʻopiʻi waihoʻoluʻu koʻu
I will bring you back at any time you like	E hoʻihoʻi au iā ʻoe i nā manawa āu e makemake ai
I stood on the porch under the window	Ua kū au ma luna o ka hale lanai ma lalo o ka puka makani
I was led by my friend	Ua alakaʻi ʻia au e koʻu hoa aloha
I looked down at the pond	Nānā au i lalo i ka loko wai
I do not know their pain	ʻAʻole au i ʻike i ko lākou ʻeha
I can’t look back sometimes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻalo i hope i kekahi mau manawa
Tourism is one of the most important activities in the country	ʻO ka mākaʻikaʻi kahi hana waiwai nui no ka ʻāina
I started to worry again	Hoʻomaka wau e hopohopo hou
I want to watch them now	Makemake au e nānā iā lākou i kēia manawa
The prison has previously had a similar outcome	Ua loaʻa mua ka hale paʻahao i kahi hopena like
I like the mountains, more the forest	Ua makemake au i nā mauna, ʻoi aku ka nui o ka nahele
I never intended to do something like that	ʻAʻole wau i manaʻo e hana i kekahi mea e like me ia
I have a second car parked at my apartment	He kaʻa lua koʻu e waiho nei ma koʻu hale noho
I want to finish	Makemake au e hoʻopau
Some of the students involved were dismissed as a result	Ua hoʻokuʻu ʻia kekahi mau haumāna i komo ma muli o ka hopena
I have my language life	Loaʻa iaʻu koʻu ola ʻōlelo
I can’t do that because there is nothing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kēlā no ka mea ʻaʻohe mea
I can't believe he became my husband	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua lilo ʻo ia i hoa kāne naʻu
I will not answer this	ʻAʻole wau e pane i kēia
I climbed up and quickly drank the contents	Piʻi au a inu koke i nā mea i loko
An army was going to be cut down in the forest	E ʻoki ʻia ana kekahi pūʻali i loko o ka ululāʻau
I did not see the real anger in the father	ʻAʻole au i ʻike i ka huhū maoli i loko o ka makuakāne
A bunch of grapes will satisfy the man	ʻO kahi hui hua waina e māʻona ke kanaka
I don’t agree	ʻAʻohe aʻu ʻaelike
I will not go down without a fight	ʻAʻole au e iho me ka hakakā ʻole
A good writer will show you the nature and way of life	Hōʻike ka mea kākau maikaʻi iā ʻoe i ke ʻano a me ke ʻano o ke ola
I wonder if he was one of those people	Manaʻo wau inā ʻo ia kekahi o ia kanaka
I did not cry or ask what had happened	ʻAʻole au i uē a nīnau paha i ka mea i hana ʻia
I took great trouble to help you before	Ua lawe au i ka pilikia nui i ke kōkua ʻana iā ʻoe ma mua
I asked him to believe me	Ua noi au iā ia e manaʻoʻiʻo mai iaʻu
I'm not surprised he agreed	ʻAʻole wau i kāhāhā i kāna ʻae ʻana
I want you not to say	Makemake au e ʻōlelo ʻole ʻoe
I will never call that group again	ʻAʻole wau e kāhea hou i kēlā hui
Police told visitors to stay away	Ua ʻōlelo aku nā mākaʻi i nā malihini e noho kaʻawale
I'm afraid he did	Makaʻu wau ua hana ʻo ia
His total score for the year was combined	Ua hui pū ʻia kāna helu helu holoʻokoʻa no ka makahiki
Write their names	E kākau i ko lākou mau inoa
I have to admit this place is perfect	Pono wau e ʻae ua hemolele kēia wahi
I can’t imagine forgetting him like this	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e poina iā ia e like me kēia
I pulled on his shirt and took it off	Huki au i kona pālule a wehe
I had an easy conversation with him	He kamaʻilio maʻalahi kaʻu me ia
I will never change my mind	ʻAʻole loa au e hoʻololi i koʻu manaʻo
I feel comfortable	Ua ʻoluʻolu koʻu manaʻo
I use about ten drops myself	Hoʻohana au ma kahi o ʻumi kulu iaʻu iho
I do not see white light, only darkness	ʻAʻole au i ʻike i ke kukui keʻokeʻo, ʻo ka pouli wale nō
I’ve been here a few times, years ago	Ua hele au ma ʻaneʻi i kekahi mau manawa, mau makahiki i hala
I struck the ground	Ua hahau au i ka lepo
I like dreams	Makemake au i nā moeʻuhane
I picked up the dry wood on the way back to the lake	Ua ʻohi au i ka lāʻau maloʻo i ka hele ʻana i hope i ka loko
We are returning to the airport	Ke hoʻi nei mākou i ke kahua mokulele
I never gave him back	ʻAʻole loa au i hoʻihoʻi iā ia
I haven't done anything since eight o'clock	ʻAʻole wau i hana ʻole mai ka ʻewalu
I can easily imagine the meaning	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo maʻalahi i ke ʻano
I went home and nothing is good without you	Ua hoʻi au i ka home a ʻaʻohe mea maikaʻi ke ʻole ʻoe
I like ships equipped with our best weapons	Makemake au i nā moku i lako me kā mākou mea kaua maikaʻi loa
There was a smile on his face	He minoʻaka ma kona waha
I don't see this label everywhere	ʻAʻole au ʻike i kēia lepe ma nā wahi āpau
Not all reviews of the article are good	ʻAʻole maikaʻi nā loiloi a pau o ka ʻatikala
I went to talk to you, but you were not there	Ua hele au e kamaʻilio me ʻoe, ʻaʻole ʻoe ma laila
I was worried about the impact of the big bang	Ua hopohopo au o ka hopena o ka pahū nui
I have the other piece	Loaʻa iaʻu ka ʻāpana ʻē aʻe
I was too hurt by the argument	Ua nui loa ko'u eha no ka paio
I took a few seconds to gather my thoughts	Lawe au i kekahi mau kekona e hōʻiliʻili i koʻu mau manaʻo
I am sick of the earth	Ua maʻi au i ka honua
I am in heaven or in hell	Aia au i ka lani a i ʻole i Gehena
He was released after the game	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia ma hope o ka pāʻani
I feel a combination of comfort and sadness	Manaʻo wau i kahi hui o ka hōʻoluʻolu a me ka hōʻeha
I didn't say anything else	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea ʻē aʻe
I will not stop until he dies	ʻAʻole au e hoʻōki a make ʻo ia
I left the house first	Haʻalele mua au i ka hale
I heard the news on the way to school	Ua lohe au i ka nūhou ma ke ala o ke kula
I don't know why he cared so much	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kona mālama nui ʻana
I lead people to power and beauty	Ke alakaʻi nei au i nā kānaka i ka mana a me ka nani
I didn’t talk about it	ʻAʻole wau i kamaʻilio no ia mea
A new retail store has been planned for the site	Ua hoʻolālā ʻia kahi hale kūʻai kūʻai hou no ka pūnaewele
I didn’t cum like he made me cum	ʻAʻole au i cum e like me kāna hana ʻana iaʻu i ka cum
I get excited when I see each rock	ʻOliʻoli wau i ka wā e ʻike ai kēlā me kēia pōhaku
I am not a friend or anything	ʻAʻole wau he hoaaloha a i ʻole kekahi mea
I have a lot of confidence in my good intentions towards you	Ua hilinaʻi nui au i koʻu manaʻo maikaʻi iā ʻoe
I see my rebellion	ʻIke wau i koʻu kipi
I went and saw him, he called hello	Hele au a ʻike iaʻu, kāhea ʻo ia hello
It is a beautiful world, but its people cannot control their sin	He honua nani, akā, ʻaʻole hiki i kona poʻe kānaka ke hoʻomalu i ko lākou hewa
I cross my legs and look	Keʻaʻa nei au i koʻu mau wāwae a nānā
I paid well for two houses	Ua uku maikaʻi au i ʻelua hale
I can tell they like each other	Hiki iaʻu ke haʻi iā lākou makemake kekahi i kekahi
A parent, a close friend, or a trusted doctor	He makua, he hoaaloha pili, a he kauka hilinaʻi paha
I can see how angry other people are	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū ʻana o nā poʻe ʻē aʻe
The leaves and flowers that we didnʻt see	ʻO nā lau a me nā pua a mākou i ʻike ʻole ai
I think he took a lot of damage	Manaʻo wau ua lawe ʻo ia i nā pōʻino he nui
I am their lord	ʻO wau nō ko lākou haku
I always come back every day	Hoʻi mau wau i kēlā me kēia lā
I can wait that long	Hiki iaʻu ke kali i kēlā lōʻihi
Someone may have taken the initiative themselves	Ua lawe paha kekahi i ka hana pono'ī
I try hard not to roll my eyes at him	Ke ho'āʻo nui nei au ʻaʻole e ʻōwili koʻu mau maka iā ia
I have nothing to begin with	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻomaka ai
I laughed at him	Ua ʻakaʻaka wau iā ia
I don’t plan to retaliate	ʻAʻole au e hoʻolālā e hoʻopaʻi
I don’t want you to make an example	ʻAʻole wau makemake iā ʻoe e hana i kahi hiʻohiʻona
I hope my announcement catches his attention	Manaʻolana wau e hiki i kaʻu hoʻolaha ke hopu i kona manaʻo
I praise your bravery, your honor	Ke mahalo nei au i kou koa, kou hanohano
I will be your wife one day	E lilo wau i wahine nau i kekahi la
I climbed inside, up to my knees	Piʻi aku au i loko, a hiki i koʻu mau kuli
I felt good about myself	Ua maikaʻi koʻu manaʻo noʻu iho
I know what you mean, though	ʻIke wau i kou manaʻo, ʻoiai naʻe
The research was inconclusive	ʻAʻole i kūleʻa ka noiʻi
I was between the two walls of the house	Aia wau ma waena o ʻelua pā o ka hale
I can't tell you this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i kēia
I hope to come back but when is the question	Manaʻo wau e hoʻi mai akā i ka manawa hea ka nīnau
I can see my tears flowing	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o koʻu mau waimaka
I told him he could leave at any time	Ua haʻi au iā ia hiki iā ia ke haʻalele i kēlā me kēia manawa
I had the reason, the ways, and the opportunity	Ua loaʻa iaʻu ke kumu, nā ala, a me ka manawa kūpono
They had three daughters	He ʻekolu kaikamahine a lāua
They just want to shoot money under the doors	Makemake wale lākou e pana i ke kālā ma lalo o nā puka
I want to know who we are in my state	Makemake au e ʻike ʻo wai mākou ma koʻu mokuʻāina
It was made with shade and light	He mea i hana ʻia me ka malu a me ka mālamalama
I really wonder what is wrong with our world	Manaʻo maoli au he aha ka hewa o ko mākou honua
I'll have another boyfriend soon	E loaʻa koke iaʻu kahi ipo ʻē aʻe
A shout like a terrible man	He uwa e like me ke kanaka weliweli
He was admitted to the hospital in a critical condition	Ua hoʻokomo ʻia ʻo ia i ka haukapila ma kahi kūlana koʻikoʻi
I don’t trust anything fancy and very quiet	ʻAʻole hilinaʻi au i kekahi mea nani a mālie loa
I don't think you can beat them all	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke lanakila iā lākou a pau
I was able to roll it	Ua hiki iaʻu ke ʻōwili iā ia
I really hated that	Ua inaina loa au i kela
He has committed the crime of death	Ua hana ia i ka hewa make
I don’t know why this is	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kēia
I am the only truth	ʻO wau wale nō ka ʻoiaʻiʻo
He probably has a story	He moʻolelo paha kāna
I could see his exhaustion at every step he took	Hiki iaʻu ke ʻike i kona luhi i kēlā me kēia ʻanuʻu āna e hana ai
I notice a slight increase in my blood pressure	ʻIke au i ka piʻi iki o koʻu koko koko
I don’t think my life could have been saved without the cut	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hiki ke hoʻopakele i koʻu ola ma waho o ka ʻokiʻoki
I got together, at least we got together	Ua hui pū wau, ma ka liʻiliʻi ua hui pū mākou
I start with people with thoughtful faces	Hoʻomaka wau i ka poʻe me nā helehelena noʻonoʻo
I cannot tell you where they will arrest him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i hea lākou e paʻa ai iā ia
I want to be clear	Makemake au e akaka
I stood at the door and stretched	Kū wau ma ka puka a kikoo
I didn't want him to say anything else	ʻAʻole wau i makemake iā ia e ʻōlelo i kekahi mea ʻē aʻe
I thought we could do it	Ua manaʻo wau hiki iā mākou ke hana
I don’t know what’s going on	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e hana nei
A handsome boy, that is	He keikikāne nani, i kēlā
Lots of dirt and stuff on them	Nui ka lepo a me nā mea ma luna o lākou
I checked the refrigerator and there was enough food	Ua nānā au i ka pahu hau a ua lawa ka meaʻai
The house had very flat mats	He mau moena palahalaha loa ka hale
A blast of the past had returned to his life	Ua hoʻi hou mai kahi pahū o ka wā i hala i kona ola
The civil society cares for the rights of foreigners	Mālama ka hui civili i nā pono o nā malihini
I didn’t know how to begin	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻomaka ai
I dragged the body upland	Ua kauo au i ke kino ma uka
I’ve been wanting a change of scenery for a while	Makemake au i kahi hoʻololi o nā hiʻohiʻona no kekahi manawa
I found something there	Ua loaʻa iaʻu kekahi mea ma laila
I can attest to that	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo i kēlā
It was a kind of wily smile	He ʻano minoʻaka wiliwili
I tell him	Ke haʻi aku nei au iā ia
The urge to provoke pain	ʻO ka makemake nui e hoʻoulu i ka ʻeha
I didn’t stop working	ʻAʻole au i hoʻōki i ka hana
I try not to cut them at all costs	Ke ho'āʻo nei au e hōʻole i ka ʻoki ʻana iā lākou i nā koina āpau
I called him last night	Ua kāhea au iā ia i ka pō nei
I knew I had finished my search	Ua maopopo iaʻu ua pau kaʻu ʻimi ʻana
His neck was cut from left to right	Ua ʻoki ʻia kona ʻāʻī mai ka hema a i ka ʻākau
I led him up the stairs to my hotel room	Ua alakaʻi au iā ia i ke alapiʻi i koʻu lumi hōkele
I don’t want to tell, but it’s ridiculous	ʻAʻole au i makemake e haʻi aku, akā he mea hoʻohenehene
I lost a lot of people	Ua nalowale au i na kanaka he nui loa
I’m really listening to the sounds	Ke hoʻolohe pono nei au i nā kani
I knew we were going to his school	Ua maopopo iaʻu e hele ana mākou i kāna kula
I appreciate your hard work	Mahalo au i kāu hana nui
I forget my mother tongue	Ke poina nei au i kaʻu ʻōlelo makuahine
I jumped into his arms, winning with relief	Lele au i loko o kona mau lima, lanakila me ka hoʻomaha
I will put it on his hand	E kau au ma kona lima
I'm afraid I won't be with you, that's what I want	Makaʻu wau i ka noho ʻole ʻana me ʻoe, ʻo ia koʻu makemake
I asked in the future	Ua nīnau au i ka wā e hiki mai ana
I think the relationship will only grow with time	Manaʻo wau e ulu wale ka pilina me ka manawa
I hope to meet all of you	Manaʻo wau e hālāwai me ʻoukou a pau
I was very happy to be part of the program	Ua hauʻoli loa wau i ke komo ʻana i ka papahana
I did not know how time would pass	ʻAʻole au i ʻike i ka hala ʻana o ka manawa
I shot him in every scene	Ua pana au iā ia i kēlā me kēia hiʻohiʻona
I need to get back to my life	Pono wau e hoʻi i koʻu ola
I don't know the room numbers	ʻAʻole maopopo iaʻu nā helu lumi
I have more water and some dry food	He wai hou aʻe kaʻu a me kekahi meaʻai maloʻo
I want to be with you forever	Makemake au i kēlā me kēia manawa mau loa, me ʻoe
I got his hand and held it tight	Ua loaʻa iaʻu kona lima a paʻa paʻa
I worked there for a while	Ua hana au ma laila no kekahi manawa
I am very proud of my work	Haʻaheo loa au i kaʻu hana
I wanted to do things at my own pace as well	Ua makemake au e hana i nā mea ma koʻu wikiwiki ponoʻī pū kekahi
I recognized him immediately	Ua ʻike koke wau iā ia
He was a tall, bearded and ugly man	He kanaka lōʻihi, he ʻumiʻumi a he ʻano ʻino
I look around	Ke nānā nei au a puni
I think you and your brother are living well	Manaʻo wau e ola maikaʻi ana ʻolua me kou kaikunāne
I don’t have to trust him	ʻAʻole pono wau i hilinaʻi iā ia
I understand the sound	Ua maopopo iaʻu ke kani
This new sport soon became his favorite sport	Ua lilo koke kēia haʻuki hou i kāna ʻoihana koho
I enjoyed the painful fun of this game	Ua hauʻoli au i ka leʻaleʻa ʻehaʻeha o kēia pāʻani
I can’t do schoolwork anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokō hou i nā hana kula
I left the pages	Haʻalele au i nā ʻaoʻao
I can only hope for the future	Hiki iaʻu ke manaʻolana i ka hope
I decided to keep my books	Ua hoʻoholo wau e paʻa i kaʻu mau puke
I must have had a dream	Ua moeuhane paha au
I will meet your opposition in the face	E halawai au me kau kue ma ke alo
I think we buried you that day	Manaʻo wau ua kanu mākou iā ʻoe i kēlā lā
I saw the beginnings of the red	Ua ʻike au i ka hoʻomaka ʻana o ka ʻula
Me, like my mother	ʻO wau, e like me koʻu makuahine
I think there might be some anger there	Manaʻo wau aia paha kekahi huhū ma laila
The soft murmur fled the trail	Ua ʻauheʻe ka ʻōhumu mālie i ke alahele
I don't know why he calls me	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu e kāhea mai ai ʻo ia iaʻu
The dust cloud came out	Ua puka mai ke ao lepo
I can’t believe the love of this whole thing	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ke aloha o kēia mea āpau
I really appreciate their work	Mahalo nui au i kā lākou hana
I think your mother is beautiful	Manaʻo wau he nani kou makuahine
I looked out the side window	Nānā au ma ka puka makani ʻaoʻao
I do those things for my kids today	Hana wau ia mau mea no kaʻu mau keiki i kēia lā
I cried a lot at the time	Uwe nui au i ka manawa
I forget things are not the same as before	Ke hoʻopoina nei au i nā mea ʻaʻole like me ka wā ma mua
I am not a science experimenter but you go beyond science	ʻAʻole wau he hoʻokolohua ʻepekema akā hele ʻoe ma mua o ka ʻepekema
I fell asleep right after him	Ua hiamoe au ma hope koke iho o ia
I closed my eyes and waited and passed	Hoʻopili au i koʻu mau maka a kali a hala
Maybe I should stay the night here	Pono paha wau e noho i ka pō ma ʻaneʻi
I can’t think straight these days	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei i kēia mau lā
I didn’t doubt anything at the time	ʻAʻole au i kānalua i kekahi mea ia manawa
A few others stood up	Ua kū kekahi mau mea ʻē aʻe
The economic crisis was also the result of strong winds	ʻO ka pōʻino waiwai kekahi i hopena mai ka makani ikaika
I was stubborn and kind of ugly	Ua ʻoʻoleʻa a ʻano ʻino wau
I think this is not difficult	Manaʻo wau ʻaʻole paʻakikī kēia
I can’t see the damage	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka pōʻino
The team has arrived at the tournament	Ua hōʻea ka hui i ka pāʻani hoʻokūkū
They are both alive	Ua ola lāua
I quickly got sick of the modeling run	Ua maʻi wikiwiki au i ka holo hoʻohālike
I want to see her husband	Makemake au e ʻike i kāna kāne
I tore from my flesh	Ua haehae au mai koʻu ʻiʻo aku
I am very skeptical of the first degree fee	Ke kanalua loa nei au i ka uku degere mua
I soon had this feeling that everything was connected	Ua loaʻa koke iaʻu kēia manaʻo ua pili nā mea a pau
I really appreciate your work	Mahalo nui au i kāu hana
I knocked cold on the drum	Ua kikeke au i ke anu i ka pahū
I am very tired	Ua luhi loa au
I hope you agree now	Manaʻolana wau e ʻae ʻoe i kēia manawa
I wanted something new from our relationship	Ua makemake au i mea hou mai ko kaua pilina
I pumped my hand in the air	Pume au i kuʻu lima i ka lewa
I can help you and help myself	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe a kōkua iaʻu iho
I work for work	Ke hana nei au no ka hana
I think we can survive this	Manaʻo wau hiki iā mākou ke ola i kēia
I tried to kill you	Ua hoʻāʻo wau e pepehi iā ʻoe
I loved its blue sky and its black earth	Ua makemake au i kona lani uliuli a me kona honua ʻeleʻele
I better capture the text	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu hopu ʻana i ka kikokikona
I hope you return home safely	Manaʻo wau e hoʻihoʻi ʻoe i ka home me ka palekana
I am leaving this world soon	E haʻalele koke ana au i kēia ao
There were tears that fell to the ground	He mau waimaka i hāʻule i ka honua
I slept in it, and I lived with my husband	Ua moe au i loko, a ua noho au me kaʻu kāne
I surprised him behind a large tree	Kahaha au iā ia ma hope o kekahi kumulāʻau nui
I’m not at all about designs	ʻAʻole loa au e pili i nā hoʻolālā
A key found somewhere but used elsewhere	He kī i loaʻa ma kekahi wahi akā hoʻohana ʻia ma kahi ʻē
I can't force him to do anything different	ʻAʻole hiki iaʻu ke koi aku e hana ʻo ia i kahi ʻokoʻa
There was a car or two on the belt to take him	Aia kekahi kaʻa a me ʻelua i ke kāʻei e lawe iā ia
I want to go to church	Makemake au e hele i ka hale pule
I read a lot of the poem	Heluhelu nui au i ka poem
I need to communicate with other organizations	Pono wau e launa pū me nā ʻaha ʻē aʻe
A beautiful place to live	He wahi nani e noho ai
I seek the truth	ʻImi au i ka ʻoiaʻiʻo
I looked down at them but could not see far	Nānā au i lalo iā lākou akā ʻaʻole hiki ke ʻike mamao
I need to have a personal conversation with you	Pono wau e kamaʻilio kino me ʻoe
I have heard this song many times and I love it	Ua lohe pinepine au i kēia mele a makemake wau
I tried to bother myself	Ua ho'āʻo wau e hoʻopilikia iaʻu
I don't want to kill them	ʻAʻohe oʻu makemake i ka pepehi ʻana iā lākou
It was inherited many times	Ua hoʻoili ʻia ʻo ia i nā manawa he nui
The cloud of smoke ascended to heaven	Piʻi aʻela ke ao o ka uahi i ka lani
I was more confused than ever	Ua ʻoi aku koʻu huikau ma mua o ka wā ma mua
I need to know what’s going on	Pono wau e ʻike i ka mea e hana nei
I doubt anyone would want to stand that	Ke kānalua nei au e makemake kekahi e kū i kēlā
I really wanted a fitness program	Ua makemake nui au i kahi papahana hoʻoikaika kino
I heard his low voice	Ua lohe au i kona leo haʻahaʻa
I lay back and closed my eyes	Ua moe au i hope a pani i koʻu mau maka
I spent some time searching for that article	Ua hoʻohana au i kekahi manawa i ka ʻimi ʻana i ia ʻatikala
I think that was enough	Manaʻo wau ua lawa kēlā
I was very angry	Ua huhū loa au
It’s a little flat weight	He kaumaha papaha iki
I just put it in the house	Hoʻokomo wale wau i loko o ka hale
It would be nice to get back to him	He mea maikaʻi ke hoʻi mai iā ia
I look at the money cross	Nānā au i ke keʻa kālā
I have to stop	Pono au e hooki
No woman has served before in this post	ʻAʻohe wahine i lawelawe ma mua ma kēia pou
I want to capture every detail	Makemake wau e hopu i kēlā me kēia kikoʻī
A bamboo leaned on the table	He ʻohe i hilinaʻi i ka papaʻaina
I can see his face now, all the details	Hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena i kēia manawa, nā kikoʻī āpau
I love those little birds	Aloha au i kēlā mau manu liʻiliʻi
I'll just finish the service	E hoopau wale au i ka lawelawe
I'm happy to help	Hauʻoli wau i koʻu kōkua ʻana
I put my hand on his chest	Kau wau i kuʻu lima ma kona umauma
A simple conclusion can be drawn	Hiki ke huki ʻia kahi hopena maʻalahi
I didn’t have the desire	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka makemake
The wide angle lens is the one that gets the most close -ups	ʻO ka lens angle ākea ka mea e ʻoi aku ka nui o nā mea kokoke
I sat on the table	Kau wau ma ka papaʻaina
I think my ego likes it in every way	Manaʻo wau makemake koʻu ego i kēlā me kēia ʻano
My breath holds in places	Paʻa koʻu hanu ma nā wahi
I wondered if the father would give me any of this	Ua noʻonoʻo au inā hāʻawi ka makuakāne i kekahi o kēia mau mea
I cried and put down my pencil	Uwe au a waiho i kaʻu penikala
I talked again, though	Ua kamaʻilio hou au, ʻoiai naʻe
I had visions to make the world a better place	Ua loaʻa iaʻu nā hihiʻo e hoʻolilo i ka honua i wahi maikaʻi
I want to book now	Makemake au e hoʻopaʻa i kēia manawa
I wondered if he had lived there long	Ua noʻonoʻo au inā ua lōʻihi kona noho ʻana ma laila
I have a savings account	Loaʻa iaʻu kahi waihona mālama kālā
I was given only one thing, a municipal contract	Ua hāʻawi ʻia iaʻu i ka mea wale nō, he ʻaelike municipal
I will email them the operations manual	E leka uila au iā lākou i ka manual operations
I also looked in the living room	Ua nānā hoʻi au i ka lumi lumi
I think they are friends	Manaʻo wau he mau hoaaloha lāua
I love the desert and the sea	Ua makemake au i ka wao nahele a me ke kai
It is a bitter religion that lies	He hoʻomana ʻawaʻawa i wahaheʻe
I want to see that	Makemake au e ʻike i kēlā
I couldn’t find anything like it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻimi i kekahi mea like me ia
I have something to do right now	He mea ka'u e hana ai i keia manawa
I appreciate your help and support	Mahalo au i kāu kōkua a kākoʻo
I sought them, but I could not find them	Ua ʻimi au iā lākou, ʻaʻole naʻe i loaʻa
I think you know him and that other person well	Manaʻo wau ua ʻike pono ʻoe iā ia a me kēlā kanaka ʻē aʻe
I don’t love anyone taking good care of them	ʻAʻole au i aloha i kekahi e mālama pono iā lākou
I really want to be with you	Nui koʻu makemake e noho pū me ʻoe
I want to say that he blessed me	Makemake au e pane aku ua hoʻomaikaʻi ʻo ia iaʻu
The question doesn’t explain it to me	ʻAʻole wehewehe ka nīnau iaʻu
I have a lot to learn	He nui kaʻu e aʻo ai
I have no desire	ʻAʻohe oʻu makemake
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I drank six hours ago, sixteen minutes ago	Ua inu hope au i ʻeono hola, ʻumikūmāono minuke aku nei
I know this was done earlier this year as well	ʻIke wau ua hana ʻia kēia ma mua o kēia makahiki pū kekahi
I rarely made our relationship	Kakaʻikahi wau i hana i ko kāua pilina
I listened, held his hand, and enjoyed the afternoon	Ua hoʻolohe au, paʻa i kona lima, a hauʻoli wau i ka ʻauinalā
I didn’t tell my parents	ʻAʻole wau i haʻi i koʻu mau mākua
I think you see that on people	Manaʻo wau ʻike ʻoe i kēlā ma luna o nā kānaka
I was more worried about myself	Ua ʻoi aku koʻu hopohopo noʻu
I exhaust the energy from coming out of my body	Hoʻopau au i ka ikaika mai ka puka ʻana mai o koʻu kino
I admire his work	Mahalo wau i kāna hana
I always used bias tape	Ua hoʻohana mau au i ka tape bias
I wanted to stay a long time	Ua makemake au e noho i kahi manawa lōʻihi
I wouldn’t be surprised if they were related	ʻAʻole au e kāhāhā inā pili lāua
I don’t have the reference details	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā kikoʻī hōʻike
I had nothing to do, just stand there naked	ʻAʻohe aʻu mea e hana ai, ʻo ke kū ʻana i laila, ʻaʻohe kapa
I closed my eyes and shook my head	Ua pani au i koʻu mau maka a lulu i koʻu poʻo
I can't wait	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali
I’ve talked about fragrant memories before	Ua kamaʻilio wau e pili ana i nā hoʻomanaʻo ʻala ma mua
There was pain in his eyes	Ua hele mai ka ʻeha ma kona mau maka
I kind of miss him	ʻAno minamina au iā ia
I did my best to do today	Ua hana au i kaʻu mea maikaʻi loa e hana i kēia lā
I followed, shaking my hand a little	Hahai au, haalulu iki ko'u lima
I don’t do it now	ʻAʻole wau e hana i kēia manawa
I knew it was hard	Ua maopopo iaʻu he paʻakikī
I want them to come out to love me	Makemake au e puka mai lākou e aloha mai iaʻu
I always thought of it as a kind of crest family	Manaʻo mau wau he ʻano ʻohana crest
I love you all more than I live	Aloha au iā ʻoukou a pau ma mua o ke ola
I don’t have a place of business	ʻAʻohe oʻu wahi pāʻoihana
Greetings to me, greetings	Aloha au, aloha
I told him to rest	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻomaha
I will bring thee to him	E lawe au iā ʻoe i ona lā
I’m not trying to force a solution	ʻAʻole wau e hoʻāʻo e hoʻoikaika i kahi hoʻonā
I need to make a plan	Pono wau e hana i kahi hoʻolālā
I want to keep money where possible	Makemake au e mālama i ke kālā ma kahi hiki
I have not done this to you	Aole au i hana aku ia oe
It was a beautiful machine, made like a lion	He mīkini nani, i hana ʻia e like me ka iʻa liona
But I didn’t think so	ʻAʻole naʻe au i noʻonoʻo
I can wait for the real thing	Hiki iaʻu ke kali i ka mea maoli
I can’t imagine loving him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e aloha hou iā ia
I thought he was crazy	Ua manaʻo wau he pupule ʻo ia
I learned more than your typical college student, to be sure	Ua aʻo au ma mua o kāu haumāna kulanui maʻamau, e hōʻoiaʻiʻo
I couldn’t believe what he did to me	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kāna mea i hana mai ai iaʻu
I can't pull you off	ʻAʻole hiki iaʻu ke huki iā ʻoe
I tried to give you everything	Ua hoao au e haawi aku ia oe i na mea a pau
I am planning to go to a wedding	Ke hoʻolālā nei au e hele i ka male male
I told him to bring her back here	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻihoʻi iā ia i ʻaneʻi
It’s a tough one no less	ʻO kahi mea paʻakikī ʻaʻole i emi iki
I knew this was a mistake	Ua maopopo iaʻu he kuhihewa kēia
A complicated fight followed	He hakaka huikau i ukali mai
I didn’t want to see those pictures again	ʻAʻole au i makemake e ʻike hou i kēlā mau kiʻi
I wanted to be a participant	Ua makemake au e lilo i mea komo
He had a dark smile, but he did not use blood for power	He minoʻaka ʻeleʻele, akā ʻaʻole ʻo ia i hoʻohana i ke koko no ka mana
I rested in six weeks	Hoʻomaha au i loko o ʻeono pule
I don’t think so but how does my sister	ʻAʻole wau manaʻo akā pehea koʻu kaikuahine
A living area surrounded by a marble fireplace	ʻO kahi wahi noho i hoʻopuni i kahi kapuahi marble
I covered my face with my hands	Ua uhi au i ko'u maka me ko'u mau lima
I'll get back to you later with more answers	E hoʻi hou wau iā ʻoe ma hope me nā pane hou aku
I’m not going to take anything	ʻAʻole au e lawe i kekahi mea
I just love to know	Aloha wale au i ka ʻike
I do a good job of maintaining a system	Hana maikaʻi wau i ka mālama ʻana i kahi ʻōnaehana
I smiled and nodded and gave him a kiss	Ua minoʻaka wau a hilinaʻi a hāʻawi iā ia i kahi honi
I thought you thought so now	Ua manaʻo wau ua manaʻo ʻoe i kēia manawa
I’m out in the woods, doing my thing	Aia wau i waho o ka ululāʻau, e hana ana i kaʻu mea
I had to shake my head to myself	Pono wau e lulu i koʻu poʻo iaʻu iho
I started to remember things	Hoʻomaka wau e hoʻomanaʻo i nā mea
I didn’t want to see it face to face	ʻAʻole au i makemake e ʻike maka
I can't say right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i kēia manawa
I was immediately filled with sadness and fearlessness	Ua hoʻopiha koke ʻia au i ka manaʻo kaumaha a me ka wiwo ʻole
We are well prepared	Mākaukau maikaʻi mākou
I swam down the tunnel	Ua ʻau au i lalo i ka tunnel
I was crazy to think we were something	Ua pupule wau i ka manaʻo he mea mākou
However, it needs to be separated here	Eia naʻe, pono e hoʻokaʻawale ʻia ma ʻaneʻi
I tore pieces of cloth and oil	Ua haehae au i na apana lole, a me ka aila
I lift my leg and stick to my goal	Hoʻokiʻekiʻe au i koʻu wāwae a hoʻopili me kaʻu pahuhopu
I almost looked at myself after hearing that	Ua aneane au e nānā iaʻu iho ma hope o ka lohe ʻana i kēlā
A population study	He haʻawina heluna kanaka
I did the math thinking	Ua hana au i ka helu noʻonoʻo
I know who hired me	Ua ike au i ka mea nana au i hoolimalima
I reached out to take his hand	Lalau aku la au e lalau i kona lima
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I loved him, all of them	Ua makemake au iā ia, ʻo ia a pau
I was very sad	Ua kaumaha loa au
It's kind of like a skull cap	ʻO kahi ʻano like me ka pāpale iwipoʻo
One of the murderers was very angry	Ua huhū loa kekahi pepehi kanaka
He had a small yellow bag slung over his shoulder	He ʻeke melemele liʻiliʻi e kau ana ma luna o kona poʻohiwi
I'm used to it and he won't come	Maʻa wau a ʻaʻole ʻo ia e hele mai
I hurried to see it	Holo wikiwiki au e ʻike i ia mea
I hope you don't have to post it here	Manaʻolana wau ʻaʻole pono ʻoe e hoʻouna ma aneʻi
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
I really want to see you again	Nui koʻu makemake e ʻike hou iā ʻoe
He was a tall man, with black hair and eyes	He kanaka lōʻihi, me ka lauoho ʻeleʻele a me nā maka
I have to ask them all and take their words	Pono wau e nīnau iā lākou a pau a lawe i kā lākou mau ʻōlelo
He earned it and became a millionaire	Ua loaʻa iā ia a lilo i miliona
I don't know what he said	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi ʻōlelo āna i ʻōlelo ai
This complaint is considered valid	Manaʻo ʻia he pololei kēia hoʻopiʻi
I stood still and thanked them sincerely	Kū mālie wau a hoʻomaikaʻi aku iā lākou me ka ʻoiaʻiʻo
I have seen him all his life	Ua ʻike au iā ia i kona ola a pau
But I really have two	ʻElua naʻe kaʻu mau mea maoli
I think you have a soul	Manaʻo wau he ʻuhane kou
I try to maintain a positive attitude	Ke ho'āʻo nei au e mālama i kahi ʻano maikaʻi
I knew if there was a pull, it was	Ua maopopo iaʻu inā he huki kekahi, ʻo ia nō
I have to have another baby tomorrow	Pono au e noho pēpē hou i ka lā ʻapōpō
I said someone encouraged me	Ua ʻōlelo au ua hoʻoikaika kekahi iaʻu
She remembered a sister, visiting town with her family	Ua hoʻomanaʻo ʻo ia he kaikuahine, e kipa ana i ke kūlanakauhale me kona ʻohana
I decided to fly to them for a tour	Ua noʻonoʻo wau e lele aku iā lākou no ka mākaʻikaʻi
I will not wander, for the time being	ʻAʻole au e auwana, no ka manawa
I just wonder who you are today	Manaʻo wale wau ʻo wai ʻoe i kēia lā
I moved closer to take a closer look	Ua neʻe au a kokoke no ka nānā maikaʻi ʻana
Many people danced with each other	He nui ka poʻe i hula me kekahi i kekahi
That’s a big deal	He mea nui kēlā
I belong to him	ʻO wau ke pili iā ia
I was beautiful	Ua nani au
I broke it, it was done for no reason, and so on	Ua haʻihaʻi wau, hana ʻia me ke kumu ʻole, a pēlā wale nō
I didn’t live with it	ʻAʻole au i ola me ia
I went to bed and slept straight	Hele au i kahi moe a moe pololei
I saw a horrible and horrible picture	Ua ʻike au i kahi kiʻi weliweli a weliweli hoʻi
I made my choice	Hana wau i kaʻu koho
I don’t need him to call my parents	ʻAʻole pono wau iā ia e kāhea i koʻu mau mākua
I can see the edge of the paper	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lihi o ka pepa
I hate people like that	Ua inaina au i na kanaka pela
The detail associated with each leaf is amazing	He mea kupaianaha ka kikoʻī i pili i kēlā me kēia lau
Her second marriage and her first marriage	ʻO kāna male ʻelua a me kāna male mua
I don't want you to think that again	ʻAʻole au i makemake e manaʻo hou ʻoe i kēlā
I have three more days to live	ʻEkolu mau lā hou aʻe kaʻu e ola ai
I just follow my heart	Ke hahai wale nei au i koʻu puʻuwai
I have no idea, but it’s on the way to work	ʻAʻohe oʻu manaʻo, akā, ʻo ka mea ma ke alanui e hana
I smile at the thought	Ke minoʻaka nei au i ka manaʻo
I want to be connected	Makemake au e pili
There were tears that fell from my eyes	He waimaka i hāʻule mai koʻu maka
I didn’t see anything very interesting	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea hoihoi loa
I immediately demanded a smile	Ua koi koke au i ka minoʻaka
I can't take care of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama i kēia
I put my teeth in a plastic bag and drank	Hoʻokomo au i koʻu mau niho i loko o ka ʻeke plastik a inu
I have to be content with sex	Pono wau e māʻona i ka moekolohe
I’m not going to die now	ʻAʻole au e make i kēia manawa
I don’t want to hear his voice	ʻAʻole au makemake e lohe i kona leo
I think it’s another dream	Manaʻo wau he moeʻuhane ʻē aʻe
I was ready for that	Ua mākaukau au no kēlā
I no longer saw the joy from my parents	ʻAʻole au i ʻike hou i ka hauʻoli mai koʻu mau mākua
I didn’t call the car to take me home	ʻAʻole au i kāhea i ke kaʻa e hoʻihoʻi iaʻu i ka home
I wanted to end everything	Ua makemake au e hoopau i na mea a pau
I am a strong warrior	He koa ikaika au
I dug my eggs and cried a lot with joy	ʻEli au i kaʻu mau hua a uē nui me ka hauʻoli
I didn’t think it was possible	ʻAʻole wau i manaʻo he hiki
I have nothing to say	ʻAʻohe aʻu ʻōlelo
I searched the newspapers	Huli au i na nupepa
A friend followed him in a car	Ua hahai kekahi hoa ma hope ona ma kekahi kaʻa
The rose can grow in the desert	Hiki ke ulu ka rose ma ka wao nahele
I’m confused, though	Pīhoihoi au, akā
I know there are many reasons why people kill each other	Ua ʻike au i ka nui o nā kumu e pepehi ana kekahi i kekahi
Thank you so much for introducing yourself	Mahalo nui au i kou hōʻike ʻana iā ʻoe iho
I have a hard time and I will recover	He paʻakikī koʻu a e hoʻōla hou wau
I think my book is very popular	Manaʻo wau ua kaulana loa kaʻu puke
The album sold four million copies	Ua kūʻai aku ka album i ʻehā miliona kope
He wanted to improve himself	Makemake ʻo ia e hoʻomaikaʻi iā ia iho
I was just looking for the city	Ua ʻimi wale au no ke kūlanakauhale
A dark object cannot be illuminated	ʻAʻole hiki ke hoʻomālamalama ʻia kahi mea ʻeleʻele
I moved on to the sleeping bed	Ua neʻe au ma luna o kahi moe e moe ana
I will always strive to get him back	E paio mau ana au e kii hou mai iaia
I have to get down there now	Pono wau e iho i laila i kēia manawa
A similar procedure is performed after each change	Hana ʻia kahi kaʻina hana like ma hope o kēlā me kēia hoʻololi ʻana
A messenger accompanied by an army of two hundred	He ʻelele i hele pū ʻia me nā pūʻali koa ʻelua haneli
I shook my head in agreement, turned around and smiled	Kuno aku au i koʻu poʻo i ka ʻae ʻana, huli aʻe au a minoʻaka
I will not allow them to take it	ʻAʻole wau e ʻae iā lākou e lawe iā ia
I could taste my blood on my tongue, flowing	Hiki iaʻu ke ʻono i koʻu koko ma kuʻu alelo, e kahe ana
I go down the stairs, in front of the living room	Ke iho nei au i ke alapiʻi, ma mua o ka lumi hoʻokipa
I missed the singer	Ua hala au i ka mea mele
I will do everything again	E hana hou au i na mea a pau
I have to run more local events	Pono au e holo hou i nā hanana kūloko
I had no problem getting into that action yesterday	ʻAʻohe oʻu pilikia i ke komo ʻana i ia hana i nehinei
I looked at his new stomach	Ua nānā au i kāna ʻōpū hou
I can’t escape any	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i kekahi
I vividly remember his kindness	Hoʻomanaʻo maikaʻi wau i kona lokomaikaʻi
I like to stand right on the cliffs	Makemake au e kū pono i nā pali
So a permanent virtual galaxy is reserved for them	No laila mālama ʻia kahi galaxy virtual hoʻomau no lākou
I point my hand at the floor of my living room	Kuhikuhi au i koʻu lima ma ka papahele o koʻu lumi hoʻokipa
I asked him what would happen if he didn't	Ua nīnau au iā ia i ka mea e hana ʻia inā ʻaʻole ʻo ia
I thought you were the problem, not me	Ua manaʻo wau ʻo ʻoe ka pilikia, ʻaʻole wau
I only saw the black crack	Ua ʻike wale au i ka poha ʻeleʻele
I can’t remember much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka nui
I didn’t even reach five feet	ʻAʻole wau i hiki i ʻelima kapuaʻi
I'm sorry he sold it to you	Minamina wau ua kūʻai aku ʻo ia iā ʻoe
I'm looking at a tape recorder	E nānā ana au i kekahi kepa kopa leo
I tried to let go of my curiosity	Ua ho'āʻo wau e haʻalele i koʻu hoihoi
All three legs were covered with scales	Ua uhi ʻia nā wāwae ʻekolu i ka unahi
I was happy with the result	Ua hauʻoli wau i ka hopena
I don’t have to be afraid of them anymore	ʻAʻole pono iaʻu e makaʻu hou iā lākou
I want him to be fast	Makemake au e wikiwiki ʻo ia
Many of the warriors were wounded	Ua ʻeha ka nui o nā koa
I take it and throw it away	Lawe au a hoolei aku
I slowly turned my hand	Huli malie au i ka lima
The result was disastrous	Ua pōʻino ka hopena
I always knew	Ua ʻike mau wau
I knew this was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana kēia
I am the guardian of the village	He kahu au o ke kauhale
I have two numbers to pick up	ʻElua aʻu helu e hāpai ai
I will explain our point	E wehewehe au i ko mākou manaʻo
The rest of the team did well	Ua hana maikaʻi ke koena o ka hui
I have some news you want	He mau nūhou kaʻu e makemake ai ʻoe
I hold this spirit in my hand	Ua paʻa au i kēia ʻuhane ma kuʻu lima
He didnʻt know who she was	ʻAʻole ʻo ia i ʻike ʻo wai ʻo ia
The first training session was held in dry conditions	ʻO ke kau hoʻomaʻamaʻa mua i mālama ʻia i nā kūlana maloʻo
I hurried down the street to the parking lot	Holo wikiwiki au i ke alanui a hiki i ke kahua kaʻa kaʻa
I, like everyone else in the industry, follow orders	ʻO wau, e like me nā mea ʻē aʻe o ka ʻoihana, hahai i nā kauoha
I decided to wait for a test	Ua hoʻoholo wau e kali i kahi hōʻailona
I can’t recommend them	ʻAʻole hiki iaʻu ke paipai iā lākou
This can significantly reduce the performance of the system	Hiki i kēia ke hōʻemi nui i ka hana o ka ʻōnaehana
I no longer looked at the people passing by	ʻAʻole au i nānā hou aku i ka poʻe e hele ana
I decided to just leave him alone	Ua hoʻoholo wau e haʻalele wale iā ia
He did a very difficult job for me	Ua hana ʻo ia i kahi paʻakikī koʻikoʻi noʻu
It’s not easy for me to be scared	ʻAʻole maʻalahi wau e makaʻu
I like great songs and men	Makemake au i nā mele nui a me nā kāne
I went out in the bright sun and nodded to him	Ua puka au i waho i ka lā alohilohi, kunou aku iā ia
I have to leave and come back	Pono wau e haʻalele a hoʻi mai
I felt sad and strange	Ua ʻike au i ke kaumaha a me ke ʻano ʻē
I smiled and left	Ua minoʻaka au a hele akula
I couldn’t do anything about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea
I quickly corrected myself	Hoʻoponopono wikiwiki wau iaʻu iho
I watched him leaning on the water table	Nānā wau iā ia e hilinaʻi ana ma luna o ka pākaukau wai
I am, of course, thinking of the possibilities	ʻO wau, ʻoiaʻiʻo, ke noʻonoʻo nei i nā mea hiki
I will not take this wrong piece before him	ʻAʻole au e lawe i kēia ʻāpana hewa i mua ona
I can smell the problem	Hiki iaʻu ke honi i ka pilikia
I can’t stop what my hand is actually writing	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i ka mea a koʻu lima e kākau maoli nei
I denied my demands	Ua hōʻole wau i kaʻu mau koi
I’m not sure if this is normal or what	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he mea maʻamau kēia a he aha paha
I will not choose any of you for many reasons	ʻAʻole wau e koho i kekahi o ʻoukou no nā kumu he nui
I was not ready to talk to any of them	ʻAʻole au i mākaukau e kamaʻilio me kekahi o lākou
I want money	Makemake au i ke kālā
I like the smallest of all people	Makemake au i ka liʻiliʻi o nā kānaka a pau
A young woman was sitting in the back of the room	E noho ana kekahi wahine ʻōpio ma hope o ke keʻena
The tremor ran down his back	Ua holo ka haalulu ma kona kua
I will know by that	E ʻike nō wau ma ia mea
It’s great for studio photography	He mea nui no ke kiʻi studio
I started to touch myself but it didn’t work	Hoʻomaka wau e hoʻopā iaʻu iho akā ʻaʻole i hana
He would not discuss anything with me	ʻAʻole ʻo ia e kūkākūkā me aʻu i kekahi mea
I know it with all my heart	Ua ike au me ko'u naau a pau
I could hear it moving in the distance	Hiki iaʻu ke lohe i ka neʻe ʻana ma kahi mamao
I am clothed with their wounds	Ua kahiko au i ko lakou mau eha
I don't know what he said until now	ʻAʻole maopopo iaʻu i kāna ʻōlelo a hiki i kēia manawa
I find him very good	ʻIke wau iā ia maikaʻi loa
I didn’t feel sorry for him	ʻAʻole au i minamina iā ia
I can't wait any longer, baby	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou, pēpē
He was a real living man	He kanaka ola maoli
I pause for a second, taking it all in	Hoʻomaha wau no kekona, lawe i nā mea a pau
I was outside looking inside	Aia wau i waho e nānā ana i loko
I think they are late	Manaʻo wau ua lohi lākou
I can breathe life into this system	Hiki iaʻu ke hanu i ke ola i loko o kēia ʻōnaehana
Liverpool are no small player	ʻAʻohe mea pāʻani liʻiliʻi ʻo Liverpool
I know what they mean	ʻIke wau i ko lākou manaʻo
I was safe and secure	Ua palekana a palekana au
I think the pictures will come true	Manaʻo wau e hōʻea pono mai nā kiʻi
I asked him if it was cold	Ua nīnau au iā ia inā he anu
I had to let him go calmly	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia me ka mālie
I haven’t had a girl ask me that in a day	ʻAʻole wau i nīnau mai kekahi kaikamahine iaʻu i kahi lā
This problem is even greater in developing countries	ʻOi aku ka nui o kēia pilikia ma nā ʻāina ulu
I want to go back in time and fix that	Makemake au e hoʻi i ka manawa a hoʻoponopono i kēlā
Burns thought about it	Noʻonoʻo ʻo Burns no ia mea
I was afraid you would die on earth	Ua makaʻu wau e make ʻoe ma ka honua
I have an unlimited bank account	Loaʻa iaʻu kahi moʻokāki panakō palena ʻole
It seems to be a long way from the big city	Me he mea lā he mamao loa ia mai ke kūlanakauhale nui
I don’t have to give you a choice	ʻAʻole pono wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi koho
I wanted the same thing	Ua makemake au i ka mea like
I ran inside and cried loudly in my arms	Holo wau i loko a uē ikaika i loko o koʻu mau lima
I sent him a quick text	Ua hoʻouna au iā ia i kahi kikokikona wikiwiki
I am a young woman with normal values	He wahine ʻōpio au me nā pono maʻamau
I can't pay that debt	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku i kēlā ʻaiʻē
I separate that	Hoʻokaʻawale wau i kēlā
I have a lot planned today	Nui kaʻu i hoʻolālā i kēia lā
I went back into the bedroom and washed my clothes	Ua hoʻi au i loko o ka lumi moe a holoi i koʻu ʻaʻahu
In my opinion, there is nothing out there	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe mea ma waho
I know he sees me in some way	ʻIke wau e ʻike mai ana ʻo ia iaʻu ma kekahi ʻano
I can't tell you where to start	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iā ʻoe i kahi e hoʻomaka ai
I think this is a big deal in terms of economic theory	Manaʻo wau he mea nui kēia e pili ana i ke kumumanaʻo waiwai
A car was not available	ʻAʻole i loaʻa kahi kaʻa kaʻa
I love you, my friend	Aloha au iā ʻoe, e kuʻu hoaaloha
The Mexican soldiers quickly pursued	Ua alualu koke nā koa Mekiko
I can't see the map	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka palapala ʻāina
Then the evaluation is done and there is medicine	A laila mālama ʻia ka loiloi a he lāʻau lapaʻau
I wanted that knowledge behind me	Ua makemake au i kēlā ʻike ma hope oʻu
I need you to come closer to me	Pono wau e hoʻokokoke mai ʻoe iaʻu
My memory of climbing the fence is vague	Ua pohihihi ko'u hoomanao ana i ka pii ana i ka pa
I have nothing to say to this man	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo aku ai i kēia kanaka
I took it and ordered a beer	Lawe au iā ia a kauoha i ka pia
I think he missed something	Manaʻo wau ua hāʻule ʻo ia i kekahi mea
I can do this, he thought to himself	Hiki iaʻu ke hana i kēia, ua manaʻo ʻo ia iā ia iho
I think he knew the end was near	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ua kokoke mai ka hopena
I was free from that abuse	Ua kaʻawale au i kēlā hōʻino
I’ll always make sure the evening before	E hōʻoia mau wau i ke ahiahi ma mua
I promise we'll see you again	Ke hoʻohiki nei au e ʻike hou kāua
I think the sea was angry with him	Manaʻo wau ua huhū ke kai iā ia
I am his, body and soul	ʻO wau nona, ke kino a me ka ʻuhane
I looked at him and I knew he wasn't out here	Nānā wau iā ia a ʻike wau ʻaʻole ʻo ia i waho ma ʻaneʻi
I went back against the wall and fell to the floor	Ua hoʻi au i hope i ka paia a hāʻule i ka papahele
I took his hand	Ua lalau au i kona lima
I am very tired	Ua luhi loa au
I rely on your continued support and guidance	Ke hilinaʻi nei au i kāu kākoʻo mau a alakaʻi
I can’t go everywhere and do everything quickly	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i nā wahi āpau a hana koke i nā mea āpau
I would love to visit again	Makemake au e kipa hou aku
I can see why you and her work so well	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu e hana maikaʻi ai ʻoe a me ia
I enjoyed the wood for a cover	Ua hauʻoli au i ka lāʻau no kahi uhi
I was a problem to myself and others	He pilikia wau iaʻu iho a me nā mea ʻē aʻe
This nature is not well known	ʻAʻole ʻike maopopo ʻia kēia ʻano
I have no idea what to do about it	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai no ia mea
Then a servant came in and bowed down and breathed his last	Komo mai la kekahi kauwa a kulou iho la me ka hanu ana
I thought it was a virus or something	Ua manaʻo wau he virus a i ʻole kekahi mea
I just want you to live	Makemake wale au e ola ʻoe
I will pay you a fair wage	E uku aku au ia oe i ka uku kupono
I think that's part of his job description	Manaʻo wau ʻo ia kahi ʻāpana o kāna wehewehe hana
The castle is open to the public	Hāmama ka hale kākela i ka lehulehu
I may have missed a little	Ua hala iki paha au
I think it’s all over between us	Manaʻo wau ua pau nā mea ma waena o mākou
I wondered what he was sleeping on	Ua noʻonoʻo wau i kāna mea e moe ai
I want you to have eternal life	Ua makemake au e loaʻa iā ʻoe kahi ola mau loa
I get it as a fact	Loaʻa iaʻu ma ke ʻano he ʻoiaʻiʻo
I didn’t want to continue	ʻAʻole au i makemake e hoʻomau
I’m not around the cold	ʻAʻole wau he puni i ke anuanu
I loved my time	Ua makemake au i ko'u manawa
There was a strange fire burning within them	He ahi ʻē ka ʻā ʻana i loko o lākou
I could go on, but you know it	Hiki iaʻu ke hoʻomau, akā maopopo iā ʻoe
I was not at all happy with his company	ʻAʻole wau i hauʻoli iki i kāna hui
I think you can call this year a different one	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke kāhea i kēia makahiki he ʻokoʻa
I saw something difficult beneath me	Ua ʻike au i kekahi mea paʻakikī ma lalo oʻu
I can't go back to the guest house	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka hale hoʻokipa
I think lack of fun is your only problem	Manaʻo wau ʻo ka nele o ka leʻaleʻa kāu pilikia wale nō
The story goes that there was a goddess who drank good blood in ancient times	He akua wahine inu koko maikai kahiko, pela ka moolelo
Abusive behavior is the result of violent behavior	ʻO ka manaʻo hoʻomāinoino ka hopena i ka hana kolohe
I attached a sample payment to the end customer	Ua hoʻopili wau i kahi uku laʻana i ka mea kūʻai hope
I need love and affection	Pono wau i ke aloha a me ke aloha
I need a distance	Pono au i kahi mamao
I never wanted to be special	ʻAʻole loa au i makemake e kūikawā
I slipped a little bonus on us	Ua paheʻe au i kahi bonus liʻiliʻi iā mākou
I searched around and found an archive	Huli au a puni a loaʻa kahi waihona
I went to the hospital	Hele au i ka halemai
I had to let his mind get in my way	Pono wau e hoʻolele i kāna manaʻo i koʻu ala
I wanted to give you a normal life	Ua makemake au e hāʻawi iā ʻoe i ke ola maʻamau
I closed the circle that was destroyed for him	Ua pani au i ka puni i hoʻopau ʻia nona
I didn't tell him to trust me	ʻAʻole wau i ʻōlelo iā ia e hilinaʻi iaʻu
A little full of himself, like his father, but good	Piha iki iā ia iho, e like me kona makuakāne, akā maikaʻi
I always feel a lot of confidence behind the wheel	Manaʻo mau wau i ka hilinaʻi nui ma hope o ka huila
I like how they show their stupidity sometimes	Makemake au i kā lākou hōʻike ʻana i kā lākou lapuwale i kekahi manawa
I love the way the old houses are being restored	Aloha au i ke ʻano o ka hoʻihoʻi ʻia ʻana o nā hale kahiko
I just want to remind him	Makemake wale au e hoʻomaopopo iā ia
I listened to the last message he left again	Ua hoʻolohe au i ka leka hope āna i haʻalele hou ai
Billy was later sent to prison	Hoʻouna ʻia ʻo Billy i ka hale paʻahao ma hope
I wouldn’t argue as much as you do	ʻAʻole wau e hoʻopaʻapaʻa loa e like me ʻoe
I made a few comments	Ua hoʻopuka au i kekahi mau manaʻo
Our feet were wrapped in a thick mat	Ua hoʻopio ʻia ko mākou mau kapuaʻi i kahi moena mānoanoa
I will see his difficult journey	E ʻike au i kāna huakaʻi paʻakikī
It is a meeting place between day and night	He wahi hui ma waena o ke ao a me ka pō
I know what he is doing	ʻIke wau i kāna mea e hana nei
I know you like all this information	ʻIke wau makemake ʻoe i kēia ʻike holoʻokoʻa
I walked into the group and looked around	Hele au i loko o ka hui a nānā a puni
I worked on his stomach	Ua hana au i kona ʻōpū
I will not go down without a fight	ʻAʻole au e iho i lalo me ka hakakā ʻole
Rice crops were also damaged	Ua pōʻino pū nā mea kanu raiki
I know you probably know something	ʻIke wau ua ʻike paha ʻoe i kekahi mea
The branch is open to all	Ua wehe ʻia ka lālā no nā mea a pau
A farm or a small town	He mahiʻai a kūlanakauhale liʻiliʻi paha
I made one and regretted it	Ua hana wau i hoʻokahi a mihi
I was confused, lost hope	Ua huikau au, e nalowale ana ka manaolana
A big bang on the window broke him	ʻO ka paʻi nui ʻana i ka pukaaniani i hoʻopuʻihaʻi iā ia
I can take them	Hiki iaʻu ke lawe iā lākou
Three people were killed and nine were injured	ʻEkolu mau kānaka i make a ʻeiwa i ʻeha
Some new language features are introduced	Hōʻike ʻia kekahi mau hiʻohiʻona ʻōlelo hou
I can't carry it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai
I will always be grateful to them	E mahalo mau ana au iā lākou
I didn’t intend to be an ass	ʻAʻole au i manaʻo e lilo i hoki
I know you will soon have a good company	Ua ʻike au e loaʻa koke i kāu hui maikaʻi
I’m not that happy	ʻAʻole wau a hauʻoli
I can’t do it for us	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana no kāua
There was a look of deep love in her eyes	He hiʻohiʻona o ke aloha hohonu i kona mau maka
I trust everything people say	Ke hilinaʻi nei au i nā mea a pau a ke kanaka i ʻōlelo ai
I didn’t quickly trust anyone	ʻAʻole au i hilinaʻi wikiwiki i kekahi
I agreed after our discussion	Ua ʻae wau ma hope o kā mākou kūkākūkā ʻana
The noise in some nearby trees stunned him	ʻO ka walaʻau ma kekahi mau lāʻau kokoke i hoʻopuʻihaʻi iā ia
I want to be a part of your life	Makemake au e lilo i ʻāpana o kou ola
I knew our journey would not be long	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole lōʻihi kā mākou huakaʻi
I can do everything for everyone	Hiki iaʻu ke hana i nā mea a pau no kēlā me kēia kanaka
The pain also affected most of his teeth	ʻO ka ʻeha kekahi i lilo i ka hapa nui o kona mau niho
It was a government where time stood still	He aupuni i kū mālie ai ka manawa
I am standing in a ghost town, a bad place	Ke kū nei au i loko o ke kaona ʻuhane, he wahi ʻino
I had to share a room with my older brother	Pono au e kaʻana like i kahi lumi me koʻu kaikuaʻana
I can't do anything wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ʻino
I recommend a few fun ones	Ke paipai nei au i kekahi mau mea lealea
I have real power now	Ua loaʻa iaʻu ka mana maoli i kēia manawa
I think we can sleep in the same bed	Manaʻo wau hiki iā kāua ke moe i ka moena hoʻokahi
I always end up taking it	Hoʻopau mau wau i ka lawe ʻana iā ia
Courts are not allowed to interrogate or interfere	ʻAʻole ʻae ʻia nā ʻaha hoʻokolokolo e noiʻi a keakea
I need to be on the road	Pono au ma ke alanui
I was completely surrounded by him	Ua puni loa au iā ia
I never thought to write a book	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e kākau i puke
I go into the kitchen and throw away the cup	Hele au i loko o ka lumi kuke a hoʻolei i ke kīʻaha
I want to look at that leg	Makemake au e nānā i kēlā wāwae
I could not escape them	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele iā lākou
I can't blame him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia
I thought from the beginning of the journey	Ua manaʻo wau mai ka hoʻomaka ʻana o ka huakaʻi
I’m learning a lot	Ke aʻo nui nei au
I decided to end the second question, for practice	Ua hoʻoholo au e hoʻopau i ka nīnau ʻelua, no ka hoʻomaʻamaʻa
I need to see her, her skin is hotter than mine	Pono wau e ʻike iā ia, ʻo kona ʻili wela i koʻu
I didn't know you were kind of easy	ʻAʻole au i ʻike he ʻano maʻalahi ʻoe
I can't tell you more than that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ma mua o kēlā
I want you to bite them	Makemake au e nahu ʻoe iā lākou
A change of course is coming	E hiki mai ana ka hoʻololi ʻana o ke anā
I'm used to it	Ua maʻa wau
I was ready to love him	Ua mākaukau wau e aloha iā ia
I freed him from his predicament	Ua hoʻokuʻu au iā ia mai kona pilikia
I got half a cup and one serving	Ua loaʻa iaʻu he hapalua kīʻaha a me hoʻokahi lawelawe
I sinned against us so much	Ua hewa au iā kāua no ka nui loa
I closed my eyes and raised my hands	Ua pani au i koʻu mau maka a hāpai i koʻu mau lima
I saw his mother talking	Ua ʻike au i kona makuahine e kamaʻilio ana
I looked around his office	Nānā au a puni kona keʻena
I immediately put my hand on his shoulders	Kau koke au i koʻu lima ma kona mau poʻohiwi
I don’t have time for that	ʻAʻohe oʻu manawa no ia mea
I turned to see if my car was gone	Huli au e ʻike ua hala koʻu kaʻa
I might be back next weekend	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka hopena pule aʻe
I have problems with it	Loaʻa iaʻu nā pilikia me ia
I don't know anything	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea
Beautiful guest houses are located on the first floor	Aia nā hale hoʻokipa nani ma ka papahele mua
I don’t have to shout or say anything	ʻAʻole pono wau e hoʻōho a ʻōlelo paha i kekahi mea
I need noise, music, something to relax and turn me on	Pono wau i ka walaʻau, ke mele, kahi mea e hoʻomaha a hoʻohuli iaʻu
I was a little sick	Ua maʻi iki au
I could not breathe or speak	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu a ʻōlelo paha
The light bulb filled his mind	Ua hoʻopiha ka ʻōpuʻu kukui i kona manaʻo
My half is not over	ʻAʻole i pau kaʻu hapalua
I wanted something on my nose	Ua makemake au i kekahi mea ma ko'u ihu
I want to connect with other people	Makemake au e hui pū me nā poʻe ʻē aʻe
I went first and ordered, because it was for sale	Ua hele mua au a kauoha, no ka mea, ke kūʻai aku nei
I looked around the edge of the door	Nānā au a puni ka lihi o ka puka
I didn’t just leave anything out	ʻAʻole au i waiho wale i kekahi mea
It’s a kind of disaster that picks up speed with no sound action	ʻO kahi ʻano pōʻino i hōʻiliʻili i ka wikiwiki me ka hana leo ʻole
I can’t shake this idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoluliluli i kēia manaʻo
I look on with shame	Ke nana aku nei au me ka hilahila
I remember talking to him after my work last night	Hoʻomanaʻo wau i ke kamaʻilio ʻana me ia ma hope o kaʻu hana i ka pō nei
I smiled at them as they smiled	Ua minoʻaka wau iā lākou i ko lākou minoʻaka ʻana
I had to bite back at my smile	Pono wau e nahu hope i koʻu ʻakaʻaka
A cunning power was breathed into his words	Ua hanu ʻia kahi mana maalea i kāna mau ʻōlelo
I was happy that this race was over	Ua hauʻoli wau i ka pau ʻana o kēia heihei
I could no longer agree with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae hou aku me ia
I just prayed that I was wrong	Ua pule wale au ua hewa wau
I have always provided	Ua hoʻolako mau wau
I struck his soft ears, his warm back	Ua hahau au i kona mau pepeiao palupalu, kona kua pumehana
I’m like a chef, you can say	Ua like wau me ka chef, hiki iā ʻoe ke ʻōlelo
I hate to see you suffer like that	Ke inaina nei au i ka ike ia oe e pilikia pela
I have a lot of this	He nui ka'u o keia
I think your message came at the right time	Manaʻo wau ua hiki mai kāu memo i ka manawa kūpono
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe
I never heard my name	ʻAʻole au i lohe i koʻu inoa
Most of the food was destroyed	Ua luku ʻia ka hapa nui o nā meaʻai
I know where it ends	ʻIke wau i kahi e pau ai
I sent them whatever they needed	Ua hoʻouna au iā lākou i nā mea a pau e pono ai lākou
I wanted some time for myself	Ua makemake au i kekahi manawa no'u iho
I didn’t want to lie to my son	ʻAʻole au i makemake e wahaheʻe i kaʻu keiki
I put you in all these things	Ua hoʻokomo wau iā ʻoe i kēia mau mea a pau
It is a green fruit called blue	He hua uliuli i kapa ʻia he uliuli
I didn’t intend to kill him	ʻAʻole au i manaʻo e pepehi iā ia
I will stay with him until the end	E noho au me ia a hiki i ka hopena
I know who your family is	ʻIke wau ʻo wai kou ʻohana
I think that’s probably a big concern	Manaʻo wau he hopohopo nui paha ia
I get a natural height from it	Loaʻa iaʻu kahi kiʻekiʻe kūlohelohe mai ia mea
The winner will make sure to get the most out of his village	E hōʻoia ka mea lanakila i ka ʻohi nui ʻana no kona kauhale
This subject is inanimate	He mea ola ʻole kēia kaupaku
I waved at the crowd	Nalu au i ka lehulehu
It can be downloaded from both sides	Hiki ke kiʻi ʻia mai nā ʻaoʻao ʻelua
I don't know why he treated me like this	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kāna hana ʻana iaʻu me kēia
I can assure you, you have nothing to worry about	Hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo iā ʻoe, ʻaʻohe āu mea e hopohopo ai
I twisted the wheel from side to side	Ua wili au i ka huila mai kekahi ʻaoʻao a ʻaoʻao
I learned why men fear God	Ua aʻo au i ka mea e makaʻu ai nā kāne i ke akua
He was a wise man	He kanaka hana naauao
I try to think of a real world example	Hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i kahi laʻana honua maoli
I delighted myself with that idea	Ua hauʻoli wau iaʻu iho i kēlā manaʻo
I was happy with the change	Ua hauʻoli wau i ka hoʻololi
I didnʻt know this was your porch	ʻAʻole au i maopopo ʻo kou lanai kēia
I worked all night	Ua hana au i ka pō a pau
I sought him	Ua ʻimi au iā ia
I can’t stress this enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoikaika nui i kēia
I stretched my arms and wrapped them under my pillow	Hoʻopopo au i koʻu mau lima a ʻōhi i lalo o koʻu uluna
I hate tying without using my hands	Ke inaina nei au i ka nakinaki me ka hoohana ole i ko'u mau lima
The price is helpful	He mea kōkua ke kumu kūʻai
I have to forgive my fellow members	Pono wau e kala aku i koʻu mau hoa lālā
I didn’t ask him how it went	ʻAʻole wau i nīnau iā ia pehea i hele ai
I went with him to wheel him down	Ua hele pū au me ia i ka huila ʻana iā ia i lalo
The four -day weekend was good	He maikaʻi ka hopena pule ʻehā lā
I think they are my favorites	Manaʻo wau ʻo lākou kaʻu mau mea hoʻohiwahiwa
I gave it to him the day before yesterday	Hāʻawi wau iā ia i ka lā ma mua o nehinei
I have to check with the score	Pono wau e nānā me ka helu helu
I turned with a deep breath	Huli au me ka hanu nui
I'm angry	Ke huhū nei au
I need to clean up	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe
They attacked every now and then before the announcement	Ua hoʻouka lākou i kēlā me kēia manawa ma mua o ka hoʻolaha
I see my feet on the ground	ʻIke au i koʻu mau wāwae i ka honua
I also remember someone trying to give it away	Hoʻomanaʻo nō hoʻi au i kekahi e hoʻāʻo nei e hāʻawi iā ia
I have an idea for men	He manaʻo koʻu no nā kāne
He has a lot of knowledge of the game	Loaʻa iā ia ka ʻike nui o ka pāʻani
I like sports like tennis and swimming	Makemake au i ka pāʻani haʻuki e like me ka tennis a me ka ʻauʻau
I thought this was a thoughtful attempt to change the subject	Ua manaʻo wau he hoʻāʻo noʻonoʻo kēia e hoʻololi i ke kumuhana
I’m against appreciation	Ke kū'ē nei au i ka mahalo
I was ready to be the owner of the licensed gun	Ua mākaukau wau e lilo i mea kuleana, nona ka pū i laikini ʻia
I laid all the blame on him	Ua kau wau i ka hewa a pau iā ia
I want to be young again	Makemake au e ʻōpiopio hou
I was glad it came straight to me for comfort	Ua hauʻoli wau i hele pololei mai iaʻu no ka hōʻoluʻolu
The other thought was my stomach	ʻO ka manaʻo ʻē aʻe koʻu ʻōpū
A place where you will not be disturbed	He wahi e keakea ole ia oe
I looked for books at a rock group	Ua ʻimi au i nā puke ma kahi hui pōhaku
The house was filled with noise like a strong wind	Ua piha ka hale i ka leo e like me ka makani ikaika
I looked at my notes and hoped	Ua nānā au i kaʻu mau memo a manaʻolana mai ia
Some of them lived with him for years	Ua noho pū kekahi o lākou me ia no nā makahiki
I love watching her face	Aloha au i ka nānā ʻana i kona helehelena
He did not want to talk to the newspaper	ʻAʻole makemake ʻo ia e kamaʻilio me ka nūpepa
I felt like a criminal in education	Ua like au me he lawehala i ke aʻo ʻana
I care what you think and see your power	Manaʻo wau i kāu manaʻo a ʻike i kāu mana
I love this place and maybe you like it	Aloha au i kēia wahi a makemake paha ʻoe
I get this new energy about business	Loaʻa iaʻu kēia ikaika hou e pili ana i ka ʻoihana
I want to be separated from myself	Makemake wau e hoʻokaʻawale mai iaʻu aku
I have to find balance somewhere around it	Pono wau e ʻimi i ke kaulike ma kahi e pili ana iā ia
I think where is he	Manaʻo wau i hea ʻo ia
I am very happy to see your article	Hauʻoli nui wau i ka ʻike ʻana i kāu ʻatikala
I loved and hated him at the same time	Ua aloha a inaina au ia ia i ka manawa like
I will see everything again	E ʻike hou au i nā mea a pau
I can’t think of much of that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo nui i ia mea
I think it was a good idea at the time	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi ia i kēlā manawa
I think this is the last trash	Manaʻo wau ʻo kēia ka ʻōpala hope loa
Most of the stories were broken years ago	Ua haki ka hapa nui o nā moʻolelo i nā makahiki i hala
I give it to you now	Ke hāʻawi nei au iā ʻoe i kēia manawa
I can do that with safety	Hiki iaʻu ke hana i kēlā me ka palekana
I knew he was disappointed in me	Ua maopopo ia'u ua hoka oia ia'u
I shudder at the memory	Haʻalulu au i ka hoʻomanaʻo
I have to work hard to find them	Pono wau e hoʻoikaika e ʻimi iā lākou
A few quick whispering words told the story	ʻO kekahi mau huaʻōlelo hāwanawana wikiwiki i haʻi i ka moʻolelo
The future before him is wonderful and wonderful	He mea kupanaha a kupaianaha ka wā e hiki mai ana i mua ona
The root stands at the edge of the pond	Kū ka ʻaʻa ma ka lihi o ka loko
I can swim the next day	Hiki iaʻu ke ʻau i ka lā aʻe
I know that's what you want	ʻIke wau ʻo ia ka mea āu i makemake ai
I breathed to calm my beating heart	Ua hanu au e hoʻomaha i koʻu puʻuwai e kuʻi nei
He can work and everyone falls	Hiki iā ia ke hana a hāʻule nā ​​kānaka a pau
I don't think anyone will condemn you	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole e hoʻohewa kekahi iā ʻoe
I forgot who he was	Poina iaʻu ʻo wai ia
I met him a long time ago	Ua hālāwai au me ia i kahi manawa lōʻihi
I don't know about that	ʻAʻohe oʻu ʻike no ia mea
I have it all tonight	Loaʻa iaʻu nā mea a pau i kēia pō
I went fast now, driven by the noise	Ua hele wikiwiki au i kēia manawa, hoʻokele ʻia e ka walaʻau
I did it again on the floor	Ua hana hou au ma ka papahele
I am not responsible for any of that	ʻAʻole wau kuleana no kekahi o ia mau mea
I didn’t involve myself in music	ʻAʻole wau i pili iaʻu iho i ke mele
He left before he could see the consequences	Ua haʻalele ʻo ia ma mua o ka ʻike ʻana i ka hopena o kēia hana
I was as happy as I could be	Ua hauʻoli wau e like me ka hiki
I heard the door close	Lohe au i ka pani ʻana o ka puka
I think he likes you	Manaʻo wau ʻo ia kāna makemake iā ʻoe
I turned and searched	Huli au a huli
I have friends here	He mau hoa ko'u maanei
An independent speech ring will enhance each outfit	ʻO kahi apo ʻōlelo kūʻokoʻa e hoʻomaikaʻi i kēlā me kēia lole
Maybe I should	Pono paha wau
A smile slowly spread across his eyes	Ua pahola mālie ka ʻakaʻaka ma kona mau maka
I need to know if that claim is necessary	Pono wau e ʻike inā pono kēlā koi
I cried when he tried again	Ua uē au i kāna hoʻāʻo hou ʻana
I don’t have to rehearse, not even with the orchestra	ʻAʻole pono wau e hoʻomaʻamaʻa, ʻaʻole hoʻi me ka orkestra
I can take it myself	Hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho
I need to clean my head	Pono wau e hoʻomaʻemaʻe i koʻu poʻo
I have no man in me	ʻAʻohe oʻu kanaka i loko oʻu
I think it’s about the fight	Manaʻo wau e pili ana i ka hakakā
I will not give them the courage to follow him	ʻAʻole wau e hāʻawi iā lākou i ka hoʻoikaika ʻana e hahai iā ia
I don’t know how he got that	ʻAʻole au i ʻike pehea i loaʻa ai iā ia kēlā
I can say no more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo hou aku
I do the same	Ke hana like nei au
The conference relies heavily on volunteers	Ke hilinaʻi nui nei ka ʻaha kūkā i nā mea manawaleʻa
This is the first step to do	ʻO kēia ka hana mua e hana ai
I don't think I'll ever agree to that again	Manaʻo wau ʻaʻole e ʻae hou i kēlā
I met him at the market	Ua halawai au me ia ma ka makeke
I need to sleep, instead of that	Pono wau e hiamoe, ma kahi o kēlā
I tried to do it again	Ua ho'āʻo hou wau e hana hou
I want to be me again	Makemake au e lilo hou iaʻu
I run naked in the open	Ke holo olohelohe mai nei au ma ke akea
I look out the window to gather my thoughts	Nānā wau i waho o ka puka makani e ʻohi i koʻu mau manaʻo
I agree with what has been done	ʻAe wau i ka mea i hana ʻia
I got his home number here somewhere	Loaʻa iaʻu kāna helu home ma ʻaneʻi ma kahi
I am lying on the mat	E moe ana au ma luna o ka moena
My thoughts when he hit the ground	ʻO koʻu manaʻo i kona wā i paʻi ai i ka lepo
I always cry in my heart afterwards	Uwe mau au i koʻu puʻuwai ma hope
It is thought to have been abolished c	Ua manaʻo ʻia ua hoʻopau ʻia c
I came here to fish and enjoy the solitude	Ua hele mai au i ʻaneʻi e lawaiʻa iʻa a hauʻoli i ka mehameha
I knew that could not be done	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki ke hana pēlā
I looked for a while, then left	Nānā au no kekahi manawa, a laila hele akula
I have to stay for a while	Pono wau e noho no kahi manawa
I almost danced to the action	Kokoke au i hula i ka hana
I chose to pursue and fight the enemy	Ua koho au e alualu a kaua aku i ka enemi
I worked for several years in community service organizations	Ua hana au no kekahi mau makahiki ma nā hui lawelawe kaiaulu
He was then provided for middle school assistance	A laila ua hoʻolako ʻia ʻo ia no ke kōkua waena
I can’t pay him with the same things	ʻAʻole hiki iaʻu ke uku aku iā ia me nā mea like
I have the answer to that puzzle now	Ua loaʻa iaʻu ka pane o kēlā puzzle i kēia manawa
I have some experience with that kind of thing	Loaʻa iaʻu kekahi ʻike me ke ʻano
I melted under his intense attention	Ua heheʻe au ma lalo o kāna manaʻo nui
I want us to be accepted	Makemake au e ʻae ʻia mākou
I can't figure out why	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo no ke aha
I am the beginning and the end of you	ʻO wau nō ka hoʻomaka a me ka hope o ʻoukou
I saw that he was looking for oil	Ua ʻike au e ʻimi ana ʻo ia i ka ʻaila
I cut myself a little	ʻoki liʻiliʻi wau iaʻu iho
I will force him to rest	E koi aku au iā ia e hoʻomaha
I threw the metal rod into the room for protection	Kiola au i ke kookoo metala i loko o ka lumi no ka pale
I know what this means	ʻIke wau i ke ʻano o kēia
I just order the fight at my house	Ke kauoha wale nei au i ka hakakā ma koʻu hale
He also had a small plastic cut on his eyes	Ua loaʻa nō hoʻi iā ia kahi ʻoki plastik liʻiliʻi ma kona mau maka
I have no right to kiss you	ʻAʻohe oʻu kuleana e honi iā ​​ʻoe
You can hear your music directly on a fixed frequency response	Hiki iā ʻoe ke lohe pono i kāu mele ma kahi pane alapine paʻa
I think rebellion is imminent	Manaʻo wau e kokoke mai ana ke kipi
I need to look at you	Pono au e nānā iā ʻoe
I got the message and will keep it	Ua loaʻa iaʻu ka memo a e mālama
I turned and saw him laughing at me	Huli au a ʻike i kona ʻakaʻaka mai iaʻu
I really didn’t like the answers	ʻAʻole loa au i makemake i nā pane
I take off my clothes	Wehe wau i koʻu lole
I didn’t really understand it before	ʻAʻole au i hoʻomaopopo pono ma mua
I’ll take a closer look at that	E nānā pono wau i kēlā
A small eye looked at me	Nānā maila kekahi maka liʻiliʻi iaʻu
I went with him to grammar school and high school	Hele au me ia i ke kula grammar a me ke kula kiʻekiʻe
One woman showed hand signals like a witch	Ua hōʻike aku kekahi wahine i nā hōʻailona lima e like me ke kupua
I love her face	Aloha au i kona helehelena
I see, and everyone else knows	ʻIke wau, a ʻike nā mea ʻē aʻe
Iʻm probably a better warrior	He koa ʻoi aku paha wau
I need him to move	Pono wau iā ia e neʻe
I washed the paper off the table	Holoi au i ka pepa mai ka pākaukau
I have no intention of letting him go	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻokuʻu iā ia
I was disgusted and I couldn’t hold back	Ua hoʻopailua au a ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa
I took three silent steps to him	Lawe au i ʻekolu mau ʻanuʻu hāmau iā ia
I can't accept that	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā
I opened them and just stared at the table	Ua wehe au iā lākou a noʻonoʻo wale i ka pākaukau
I drank and it didn't taste good	Ua inu au a ʻaʻohe mea ʻono
I played some college football but it was really interesting	Ua pāʻani au i kekahi pōleʻa kulanui akā hoihoi maoli
I looked in amazement	Nana aku la au me ka pihoihoi
I knew there were members as well	Ua maopopo iaʻu he mau lālā pū kekahi
I’m more connected than ever to have an audience	ʻOi aku koʻu pilina ma mua o ka loaʻa ʻana o kahi laulā
I was in college with his father	Aia wau ma ke kulanui me kona makuakāne
I taught some of them in this country	Ua aʻo au i kekahi o lākou ma kēia ʻāina
I have no reason to want to	ʻAʻohe oʻu kumu e makemake ai
I had a dream at night	Ua moeʻuhane wau i ka pō
Since then a number of products have been offered	Mai ia manawa ua hāʻawi ʻia i kekahi mau huahana
I’m growing in pleasure	Ke ulu nei au i ka ʻoluʻolu
I was very pleased with all their service	Ua hauʻoli loa wau i kā lākou lawelawe a pau
I will make you something to eat	E hana au i mea ai nau
He held on to her and became very angry	Paʻa ʻo ia iā ia a huhū loa
I know they set up an account	ʻIke wau ua hoʻonohonoho lākou i kahi moʻokāki
I tried to draw	Ua ho'āʻo wau e kaha kiʻi
I really see the consequences	ʻIke loa wau i nā hopena
I have been doing this for many years	Ke hana nei au i kēia no nā makahiki he nui
I kissed his forehead and entered the house	Honi au i kona lae a komo i ka hale
Only four finished within an hour of the victory	ʻEhā wale nō i pau i loko o hoʻokahi hola o ka lanakila
I really opened up to some vacation weights	Ua wehe maoli au i kekahi mau kaumaha hoʻomaha
I got up and put on my shirt	Kū aʻela au a hoʻokomo i koʻu pālule
A red rash ran over his eyes	He ʻulaʻula ʻulaʻula i holo ma luna o kona mau maka
But that’s the general idea	Akā, pēlā ka manaʻo maʻamau
I opened my neck and tried to look thoughtful	Ua wehe au i koʻu ʻāʻī a hoʻāʻo e nānā noʻonoʻo
I was able to add a group, sort of	Ua hiki iaʻu ke hoʻohui i kahi hui, ʻano
They sent me today	Hoʻouna mai lākou iaʻu i kēia lā
I hated doing so	Ua inaina au i ka hana ana pela
I climbed out and followed him into the room	Piʻi au i waho a hahai iā ia i ke keʻena
I did not cry alone	ʻAʻole wau i uē hoʻokahi
I will wait for him	E kali au iā ia
I'll take a look at that	E nānā au i kēlā
It is a team of very skilled and very well developed people	He pūʻulu o ka poʻe akamai loa a hoʻomohala maikaʻi loa
I don't know where those words come from	ʻAʻole maopopo iaʻu mai hea mai kēlā mau ʻōlelo
I choose the distance and change the film	Koho au i ka mamao a hoʻololi i ke kīwī
I took it up, over the glass of wine	Ua lawe au i luna, ma luna o ke kīʻaha waina
I asked you to confirm, and you agreed	Ua noi au iā ʻoe e hōʻoia, a ua ʻae ʻoe
I’m in a bad situation with men	Aia wau i kahi hoʻoponopono maikaʻi ʻole i nā kāne
I followed him out and down the street	Hahai au iā ia i waho a i lalo i ke alaloa
There is a lot of gray on my beard	Nui ka hina i koʻu ʻumiʻumi
I think you owe me	Manaʻo wau he ʻaiʻē ʻoe iaʻu
A small group of people gathered around to watch the players	Ua ʻākoakoa mai kekahi poʻe liʻiliʻi a puni e nānā ana i nā mea pāʻani
I think he received a terrible punishment	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kahi hoʻopaʻi weliweli
I looked at the almost blank page	Nānā wau i ka ʻaoʻao ʻaneʻane hakahaka
She had a father she thought had been killed	He makua kāne āna i manaʻo ai ua pepehi ʻia
I am looking for myself and everything	Ke ʻimi nei au iaʻu iho a me nā mea a pau
I could hear his voice ringing in my head	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo e kani ana i koʻu poʻo
I have to run and prepare dinner	Pono wau e holo a hoʻomākaukau i ka ʻaina ahiahi
I helped him with that	Ua kōkua au iā ia ma ia mea
I think we’re starting college this year	ʻO koʻu manaʻo, ke hoʻomaka nei mākou i ke kulanui i kēia makahiki
I have a fond memory of that trip	Loaʻa iaʻu kahi hoʻomanaʻo nui o kēlā huakaʻi
I’ve been inactive my whole life	Ua palaka wau i koʻu ola a pau
I can take care of us	Hiki iaʻu ke mālama iā mākou
I ate pizza every day last week	Ua ʻai au i ka pizza i kēlā me kēia lā i ka pule i hala
I choose to spread my love and kindness	Koho wau e hoʻolaha i ke aloha a me koʻu lokomaikaʻi
I had to light the fire and rest myself	Pono wau e hoʻā i ke ahi a hoʻomaha iaʻu iho
I think there are some	Ke manaʻo nei au, aia kekahi poʻe
I refused to leave the hospital	Ua hōʻole au e haʻalele i ka haukapila
I think you really like it	Manaʻo wau makemake maoli ʻoe
I did not want to cry in front of people	ʻAʻole au i makemake e uē i mua o nā kānaka
I will cry for him	E uē ana au iā ia, e ʻimi ana
I was just a dreamer in a dream	He moeʻuhane wale nō wau i loko o ka moeʻuhane
It was a different voice to a man's voice	He leo ʻokoʻa i ka leo o ke kāne
I have regained my confidence that this is a good idea	Ua loaʻa hou iaʻu koʻu hilinaʻi he manaʻo maikaʻi kēia
There was a small smile on her lips	He minoʻaka liʻiliʻi ma kona mau lehelehe
I wanted them both in me	Ua makemake au iā lāua ʻelua i loko oʻu
I have faith in you, young man	He manaʻoʻiʻo koʻu iā ʻoe, e ke kanaka ʻōpio
I refused to meet face to face with any of them	Ua hōʻole au i ka ʻike maka me kekahi o lākou
I wore that spot like a favorite baseball cap	Ua ʻaʻahu au i kēlā wahi e like me ka pāpale kinipōpō punahele
I need him with the paragraph	Pono wau iā ia me ka paukū
I see you looking at him	ʻIke wau i kou nānā ʻana iā ia
I have had enough of fighting and death	Ua lawa au i ka hakaka, a me ka make
I saw the board tie his neck	Ua ʻike au i ka ʻāʻī ʻana o ka papa i kona ʻāʻī
I never stood on two legs again	ʻAʻole au i kū hou ma nā wāwae ʻelua
I could see him putting the knife in his clothes	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hoʻokomo ana i ka pahi i loko o kona ʻaʻahu
It’s a new addition to the package	He hoʻohui hou i ka pūʻolo
I didn’t mean to grab your hand	ʻAʻole au i manaʻo e hopu i kou lima
I am very worried about his health	He hopohopo nui koʻu i kona olakino
I know that’s fast	ʻIke wau ua wikiwiki kēlā
I can live in these two worlds at the same time	Hiki iaʻu ke noho ma kēia mau ao ʻelua i ka manawa hoʻokahi
I was named after my grandmother	Ua kapa ʻia au ma muli o koʻu kupuna wahine
I want to learn who they are	Makemake au e aʻo ʻo wai lākou
I looked at him intently	Nānā wau iā ia me ka ʻike
Club's appreciation and enjoyment of the event has diminished	Ua emi ka mahalo a me ka leʻaleʻa ʻana o Club i ka hanana
I can't breathe fully	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu piha
I’m just leading the normal way	Ke alakaʻi wale nei au i ke ala maʻamau
I can’t spend all that money, really	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kēlā kālā a pau, ʻoiaʻiʻo
I just see his shoulders go up and down	ʻIke wale au i kona poʻohiwi e piʻi a hāʻule
I don't see them here	ʻAʻole au i ʻike iā lākou ma ʻaneʻi
I find it important to read successful writers	ʻIke wau he mea nui ka heluhelu ʻana i nā mea kākau holomua
I finished my lunch and went back to work	Ua pau kaʻu ʻaina awakea a hoʻi i ka hana
I want to know what they are like inside	Makemake au e ʻike i ko lākou ʻano o loko
I got two more	Ua loaʻa iaʻu ʻelua mau mea hou aʻe
I have to fight to eat, drink, live	Pono wau e hakakā e ʻai, e inu, e ola
I love you very much	Ke makemake nui nei au ia oe
I know how you feel about each other	ʻIke wau i ko ʻolua manaʻo no kekahi i kekahi
I don’t know much	ʻAʻole wau i ʻike i ka nui
I knew nothing had happened in bed that week	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe mea i hana ma kahi moe i kēlā pule
He had a terrible misconception	Ua loaʻa iā ia kahi manaʻo hewa weliweli
I have to kill the injured weapon	Pono au e pepehi i ka mea kaua i poino
It’s a lonely lonely road	He ala mehameha mehameha
I don’t know how my father is	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea koʻu makuakāne
A look of knowledge, of loss	He nānā o ka ʻike, i ka nalowale
I love them in pieces, but they have their times	Aloha au iā lākou i nā ʻāpana, akā aia ko lākou mau manawa
I can't think of anything else to do	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe e hana ai
I'm sorry	Ke kala mai nei au
I like this way	Makemake au i kēia ala
I want to find the time to respond	Makemake au e ʻimi i ka manawa e pane ai
I love your mind, your soul and yes, your body	Aloha au i kou manaʻo, kou ʻuhane a ʻae, kou kino
I fed her and took good care of her and kept her warm	Hānai au iā ia a mālama pono iā ia a mehana
I insisted on following him, however	Ua koi au e hahai iā ia, akā naʻe
A church full of applause	He halepule i piha i ka pa'ipa'i
He later retired from seventh place in the race	Ua hoʻomaha ʻo ia ma hope mai ka wahi ʻehiku o ka heihei
I just walked up the stairs	Ua hele wale au ma ke alapii
I looked at each of them	Nānā wau i kēlā me kēia o lākou
I tried everything to be clean	Ua ho'āʻo wau i nā mea a pau e maʻemaʻe
A quick look to the west is enough	Ua lawa ka nana wikiwiki i ke komohana
I didn't want him to get hurt	ʻAʻole au i makemake e ʻeha ʻo ia
I have received many compliments	Ua loaʻa iaʻu nā mahalo he nui
I didn’t trust that woman for anything	ʻAʻole wau i hilinaʻi i kēlā wahine i kekahi mea
I lacked the strength to do so	Ua nele au i ka ikaika e hana pela
I grabbed his shoulders and pulled him closer	Lalau aku la au i kona mau poohiwi a huki aku la au iaia a kokoke
I explain his position	wehewehe au i kona kūlana
I appreciate that in the slightest	Mahalo wau i kēlā ma ka liʻiliʻi
I dropped the gun because of the blindness	Hoʻokuʻu wau i ka pū ma muli o ke ʻano makapō
I now know that only children can make this guess	Ua ʻike au i kēia manawa ʻo nā keiki wale nō e hana i kēia kuhi
My money was set aside	Ua waiho ʻia kaʻu kālā
I want you to count the time on your watch	Makemake au e helu ʻoe i ka manawa ma kāu wati
I will answer some of them	E pane aku au i kekahi o ia mau mea
I told them to leave	Ua ʻōlelo au iā lākou e haʻalele
I didn't know she was a bad girl	ʻAʻole maopopo iaʻu he kaikamahine ʻino
The lid was fastened with a small rope	Ua hoʻopaʻa ʻia kahi poʻi me kahi kaula liʻiliʻi
I have to run, you know	Pono wau e holo, maopopo iā ʻoe
I want to try something new, so thanks	Makemake au e ho'āʻo i kahi mea hou, no laila mahalo
It’s hard but very fun	He mea paʻakikī akā ʻoluʻolu loa
I think it’s a very good thing	Manaʻo wau he mea maikaʻi loa
I go back to each of my classes	Hele hou au i kēlā me kēia mai kaʻu mau papa
I had a chance to kill him	Ua loaʻa iaʻu kahi manawa e pepehi ai iā ia
I had to work on time	Pono wau i hana i ka manawa
I continue to the front of the room	Ke hoʻomau nei au i mua o ka lumi
I learned about that in school	Ua aʻo au e pili ana i kēlā ma ke kula
I am alive	Ua ola au
I haven’t been able to work and dance since	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana a hulahula mai ia manawa mai
I don't think it's your fault	ʻAʻole au i manaʻo ʻo kou hewa ia
I'm going to go downstairs	E komo ana au ma ka papahele o lalo
I appreciate your change and advice	Loaʻa iaʻu kāu hoʻololi a me kahi ʻōlelo aʻo
I like really quick make-up and hair done, fast	Makemake au i ka make-up wikiwiki maoli a me ka lauoho i hana ʻia, wikiwiki
I am a terrible man, astonished	He kanaka weliweli au, pilihua
I know tobacco is different now	ʻIke wau he ʻokoʻa ka paka i kēia manawa
I will not pay you for everything	ʻAʻole au e uku iā ʻoe no nā mea a pau
I need to talk to my boss	Pono wau e kamaʻilio me koʻu haku
I will anoint his back	E hamo ana au i kona kua
I bow my head	Ke kunou nei au i ko'u poo
Parental laughter is also important	ʻO ka ʻakaʻaka makua kekahi mea nui
I can see its simplicity, its practicality	Hiki iaʻu ke ʻike i kona maʻalahi, kona hoʻohana pono
I almost did not know myself	Aneane au i ike ole ia'u iho
I saw him without knowing it	Ua ʻike au iā ia me ka ʻike ʻole
I felt a strong relationship with some of them	Ua manaʻo wau i kahi pilina ikaika me kekahi o lākou
The houses that were scattered were small, there were many among them	He liʻiliʻi nā hale i hoʻopuehu ʻia, ʻoi aku ka nui ma waena o lākou
I like the whole personality	Makemake au i ka pilikino holoʻokoʻa
Their flesh is used for food	Hoʻohana ʻia kā lākou ʻiʻo i meaʻai
I woke up very stiff in the morning	Ua ala au me ka ʻoʻoleʻa loa i ka wanaʻao
I hold your hand when you need to cry	Ua paʻa wau i kou lima i ka wā e pono ai ʻoe e uē
I am taking my brother to do his hair	Ke lawe nei au i ko'u kaikunane e hana i kona lauoho
I love you, you love me, that riot is over	Aloha au iā ʻoe, aloha ʻoe iaʻu, ua pau kēlā haunaele
A small move took all the details to a close	ʻO kahi neʻe liʻiliʻi i lawe i nā kikoʻī āpau i kahi kikoʻī
I was the third child in a family of seven	ʻO wau ke kolu o ke keiki ma ka ʻohana ʻehiku
I got this online from the doctor	Ua loaʻa iaʻu kēia ma ka pūnaewele mai ka lāʻau
The twin study did not confirm this	ʻAʻole i hōʻoia ka haʻawina māhoe i kēia
I got the same color and style	Ua loaʻa iaʻu i ke kala a me ke ʻano like
I need to learn the truth	Pono wau e aʻo i ka ʻoiaʻiʻo
I try to just think of the pain	Hoʻāʻo wau e noʻonoʻo wale i ka ʻeha
I know you can't forgive me	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kala mai iaʻu
I can almost guarantee it	Aneane hiki iaʻu ke hōʻoiaʻiʻo
She really enjoys working with	Leʻaleʻa maoli ʻo ia e hana pū me
Bush and his president	Bush a me kona peresidena
I know you heard that story	ʻIke wau ua lohe ʻoe i kēlā moʻolelo
I don’t have the details	ʻAʻole i loaʻa iaʻu nā kikoʻī
I think this is an opportune time	Manaʻo wau he manawa kūpono kēia
He was a young man in college, an honorable student, and an athlete	He 'ōpio ma ke kulanui, he haumana hanohano, a he 'âlapa
I can't find a relationship	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi pilina
Bird was a very intelligent student	He haumana ho'omake a akamai loa 'o Bird
I am training my body well	Ke aʻo maikaʻi nei au i koʻu kino
No business path was questioned	ʻAʻole i nīnau ʻia kahi ala ʻoihana
I knew he wanted me to kill him	Ua ʻike au ua makemake ʻo ia iaʻu e pepehi iā ia
I need you to make a firm	Pono wau iā ʻoe e hana i kahi paʻa
I thought at first it was pride	Manaʻo wau i ka wā mua he haʻaheo
I think she’s just a nice old lady	Manaʻo wau he luahine ʻoluʻolu wale nō ia
I can’t stay long in this place	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho lōʻihi ma kēia wahi
I couldn’t understand him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia
But what are the best songs	Akā, he aha nā mele maikaʻi loa
I couldn’t face my own family	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo i koʻu ʻohana ponoʻī
I grabbed my lunch and laughed	Huki au i kaʻu ʻaina awakea a ʻakaʻaka
I really planned to do it tonight	Ua hoʻolālā maoli wau e hana i kēia pō
He stood out in different ways	Ua kū ʻo ia me ka like ʻole ma nā ʻano kumu maoli
I really enjoy reading them	Nui koʻu hauʻoli i ka heluhelu ʻana iā lākou
I went back home	Ua hoʻi au i ka home
I did not ask my people to give birth	ʻAʻole au i noi i koʻu poʻe e hānau
I know he learned from his mistake	ʻIke au ua aʻo ʻo ia mai kāna kuhi hewa
I lost my old home before the war	Ua hala au i koʻu home kahiko ma mua o ke kaua
I want to be with you	Makemake au e noho pū me ʻoe
I did not go there for you	ʻAʻole wau i hele ma laila no ʻoe
I asked around	Ua nīnau au a puni
I didn’t tell anyone about it	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi e pili ana ia mea
After a while, it was like acres of corn	Ma hope iki, ua like ia me nā ʻeka kulina
An expression of their character	He hōʻike o ko lākou ʻano
I smiled to myself	Ua minoʻaka wau me kaʻu iho
I called and saw there was a casino	Ua kāhea au a ʻike wau he casino
I just listen to life going on around me	Hoʻolohe wale wau i ke ola e hana nei a puni iaʻu
I feel sad, baby girl	ʻIke wau i ke kaumaha, pēpē kaikamahine
A hug to a friend or family in need	He pūliki i kahi hoaaloha a ʻohana paha e pono ai
The business, of course, is a similar murder	ʻO kaʻoihana,ʻoiaʻiʻo, akā, he pepehi kanaka like
There is a group named after him	Aia kekahi hui i kapa ʻia ma muli o ia
I thought of medicine in my actions	Ua manaʻo wau i ka lāʻau i kaʻu mau hana
I knew he was trying to find fault	Ua ʻike au e hoʻāʻo ana ʻo ia e ʻike i ka hewa
I turned for his hand and was given it	Huli au i ka lima a hāʻawi ʻia
I have to show you	Pono wau e hōʻike iā ʻoe
I choose to serve you	Ke koho nei au e lawelawe ia oe
I say with regret because that’s not what they mean	'Ōlelo wau me ka pōʻino no ka mea ʻaʻole ia ko lākou manaʻo
I got on my knees and rubbed his head	Hele au i koʻu mau kuli a hamo i kona poʻo
I cried and jumped, loving the idea	Uwe au a lele, aloha i ka manaʻo
I saw people and heard their words without thinking	Ua ʻike au i ka poʻe a lohe i kā lākou ʻōlelo me ka manaʻo ʻole
I’m back to sound	Ua hoʻi hou wau i ke kani
I would never agree	ʻAʻole loa au e ʻae
I don’t think it’s like we’ve learned much	ʻAʻole wau i manaʻo me he mea lā ua aʻo nui mākou
I did not know you in my days	Aole au i ike ia oe i ko'u mau la
I need to stop thinking about that crazy rubbish	Pono au e hooki i ka noʻonoʻo ʻana i kēlā ʻōpala pupule
I’m trying to relate to it	Ke ho'āʻo nei au e pili i ia
I laughed and the teacher threw us a kind of face	Ua ʻakaʻaka wau a ua hoʻolei mai ke kumu iā mākou i kahi ʻano maka
I didn’t spend much time at home	ʻAʻole au i hoʻolōʻihi i ka manawa ma ka home
I don’t have to just do this	ʻAʻole pono iaʻu e hana wale i kēia
I wanted to have her children	Ua makemake au e loaa kana mau keiki
I immediately took my place	Ua lawe koke au i ko'u wahi
I was able to contact them the next day	Ua hiki iaʻu ke hoʻopili iā lākou i ka lā aʻe
Maybe I'm wrong about that	Ua hewa paha wau no ia mea
I didn’t predict this surprise	ʻAʻole wau i wānana i kēia kahaha
I told him about my decision	Ua haʻi aku au iā ia e pili ana i kaʻu hoʻoholo
I was amazed to see its wide open door	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana i kona puka ākea ākea
I don't know who it is	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ka mea
I remember some influence of this song from my childhood	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mana o kēia mele mai koʻu wā kamaliʻi
I need to bring back memories from the past	Pono wau e hoʻihoʻi i nā hoʻomanaʻo mai ka wā i hala
I turned and looked in my car	Huli au a nānā i loko o koʻu kaʻa
I send my designs to them	Hoʻouna wau i kaʻu mau hoʻolālā iā lākou
I really need to find a friend	Pono maoli au e ʻimi i kahi hoaaloha
I never stop trying to make myself successful	ʻAʻole au e hoʻōki i ka hoʻoikaika ʻana iaʻu iho e holomua
I didn’t fish for the answer	ʻAʻole au i lawaiʻa no ka pane
I doubt they will give you any trouble	Ke kānalua nei au e hāʻawi lākou iā ʻoe i kekahi pilikia
I want to go back to mom	Makemake au e hoʻi iā mama
I was angry and sad	Huhu a kaumaha wau
I will never see them again	ʻAʻole au e ʻike hou iā lākou
I can’t give a better explanation	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kahi wehewehe maikaʻi aʻe
I could not understand why he did not move	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu o kona neʻe ʻole ʻana
I can't find a job	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana
I knew he was better than a writer	Ua ʻike au he ʻoi aku ʻo ia ma mua o ke kākau ʻōlelo
I can’t take this too seriously	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe nui aku i kēia
I want to laugh all the time	Makemake au e ʻakaʻaka i nā manawa a pau
I have the power to kill the giant	He mana koʻu e pepehi i ke kanaka pilikua
I need to know if you forgot	Pono wau e ʻike inā ua poina ʻoe
I can’t remember crying like I did when I was an adult	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka uē ʻana e like me koʻu wā makua
I don’t know day or night	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ao a me ka pō
I left the fence and I was gone	Haʻalele au i ka pā a lilo au
It was a soft black like charcoal	He ʻeleʻele palupalu palupalu e like me ka lanahu
I cried for his state	Ua uē au i kona mokuʻāina
I think we had breakfast at the library	Manaʻo wau he ʻaina kakahiaka mākou ma ka hale waihona puke
I feel the waves of tremor coming from him	Manaʻo wau i nā nalu o ka haʻalulu e hele mai ana mai iā ia
I can't see you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ʻoe
The pain in his stomach was torn	Haehae ka ʻeha ma kona ʻōpū
I can smell the sea	Hiki iaʻu ke honi i ke kai
A screen was seen above	Ua ʻike ʻia kahi pale ma luna
The golden eagle is an image of the land	ʻO ka ʻaeto gula he kiʻi ʻāina
I have to wait and kick around	Pono wau e kali a e kīkī a puni
I thought about tomorrow night	Ua manaʻo wau i ka pō ʻapōpō
I think of the girl	Noʻonoʻo wau i ke kaikamahine
I know what you are doing	Ua maopopo iaʻu kāu mea e hana nei
There was a light shining at their feet	He wahi kukui e ʻā ana ma ko lākou mau wāwae
I liked them, and he wanted to please me	Ua makemake au iā lākou, a makemake ʻo ia e ʻoluʻolu iaʻu
I relax, scared	Hoʻomaha wau, makaʻu
I looked at the money in my hands	Nānā wau i ke kālā ma koʻu mau lima
I can tell if there is another woman	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo inā he wahine ʻē aʻe
I probably won’t get another job	ʻAʻole paha e loaʻa hou iaʻu kahi hana ʻē aʻe
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
Some also have the powers of different parents	Loaʻa pū kekahi i nā mana o nā mea ʻokoʻa makua
I am very happy to be a musician	Nui koʻu hauʻoli i ka lilo ʻana i mea hoʻokani pila
I tried different things	Ua ho'āʻo au i nā mea like ʻole
I read everything	Ua heluhelu au i na mea a pau
I want to be like that	Makemake au e like me ia
I didn’t have a heavy coat	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻaʻahu kaumaha
I called and talked quickly	Ua kāhea au a kamaʻilio wikiwiki
The lady is not attached to such things	ʻAʻole paʻa ka lede i ia mau mea
I thought about that	Ua noʻonoʻo wau i kēlā
Some time later he cried again	He manawa ma hope iho ua uē hou ʻo ia
A wedding gift for my husband	He makana mare na kaʻu kāne
I don’t think the president burned the grass	ʻAʻohe oʻu manaʻo ua puhi ka pelekikena i ka mauʻu
I never did	ʻAʻole loa wau i hana
I know crisis services have arrived	ʻIke wau ua hiki mai nā lawelawe pilikia
I think he is helping me	ʻO koʻu manaʻo, ke kōkua nei ʻo ia iaʻu
I like to eat good food, with good people	Makemake au e ʻai i ka meaʻai maikaʻi, me nā kānaka maikaʻi
I didn’t believe him and I left	ʻAʻole wau i manaʻoʻiʻo iā ia a haʻalele wau
He smoked with great emotion	Ua puhi ʻo ia me ka manaʻo nui
I can sleep well	Hiki iaʻu ke hiamoe maikaʻi
I promise you will get pregnant	Hoʻohiki wau e hāpai ʻoe
I want you to come out tonight, the last time	Makemake au e puka mai ʻoe i kēia pō, ʻo ka manawa hope loa
I have no idea what to expect	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e manaʻo ai
I must show you the way back	Pono wau i kuhikuhi iā ʻoe i ke ala e hoʻi ai
I was saddened by all that was going on	Ua kaumaha au i nā mea a pau e hana nei
I teach them and teach them too	Aʻo au iā lākou a aʻo pū kekahi
I did not know that you were friends	ʻAʻole au i ʻike he hoaaloha ʻoukou
I can't order you to do this, of course	ʻAʻole hiki iaʻu ke kauoha iā ʻoe e hana i kēia, maopopo
I didn’t sit alone on the football field	ʻAʻole wau i noho hoʻokahi ma ke kahua pôpeku
I think he likes my team	Manaʻo wau makemake ʻo ia i kaʻu hui
It is a symbol of beauty, conflict and independent freedom	He hōʻailona o ka nani, kū'ē a me ke kūʻokoʻa kūʻokoʻa
I think we will have a place to live	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou kahi keʻena e noho ai
I did not intend to touch you	Aole au i manao iki e pa ia oe
I was disappointed when we played	Ua hoka au i ko makou paani ana
I refused to agree to anything else	Ua hōʻole au i ka ʻae ʻana i ka mea ʻē aʻe
I like to paint the walls	Makemake au e kaka i nā paia
I also learned that it’s hard to write a story	Ua aʻo pū au he paʻakikī ke kākau moʻolelo moʻolelo
I tell you, the trial period is terrible	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe, weliweli ka manawa hoʻokolokolo
I liked the cat more than anything	Ua makemake au i ka popoki ma mua o kekahi mea
I followed him cautiously	Hele akahele au iaia
I think they hit before they start	Manaʻo wau e paʻi lākou ma mua o ka hoʻomaka ʻana
I am a really happy customer	He mea kūʻai hauʻoli maoli wau
I took all the pieces out of bed, nothing was found	Lawe au i nā ʻāpana a pau mai kahi moe, ʻaʻohe mea i loaʻa
I love her	Aloha au iā ia
I eat there sometimes	ʻAi au ma laila i kekahi manawa
I found it in the bedroom	Ua loaʻa iaʻu i loko o ka lumi moe
I have only fourteen council members	He ʻumikūmāhā wale nō kaʻu mau lālā ʻaha kūkā
The fly can go on the roof	Hiki i ka lele ke hele ma ke kaupaku
I asked him if the picture had a sword	Ua nīnau au iā ia inā he pahi kaua ko ke kiʻi
I can’t wait any longer	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali hou aku
I prayed a little for them	Pule iki au no lakou
I got it from a bookseller	Ua loaʻa iaʻu e kekahi mea kūʻai puke
I don’t want to go back there again	ʻAʻole au makemake e hoʻi hou i laila
The world has moved from one position to another	Ua neʻe ka honua mai kahi kūlana a i kekahi
I can tell he is gone	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hala ʻo ia
I went after them	Hele au ma hope o lākou
I don't need to be afraid of you one day	ʻAʻole pono wau i makaʻu iā ʻoe i kekahi lā
I know what this means	Maopopo iaʻu ke ʻano o kēia
I want to taste and touch every inch of it	Makemake au e ʻono a hoʻopā i kēlā me kēia ʻīniha o ia
I decided to finish school soon	Ua noʻonoʻo wau e hoʻopau koke i ke kula
I think this is true of all writers	Manaʻo wau he ʻoiaʻiʻo kēia i nā mea kākau a pau
I quickly got the job done	Ua loaʻa koke iaʻu ka hana nani
I could see these things for next year	Hiki iaʻu ke ʻike i kēia mau mea no ka makahiki aʻe
I think they’re probably going to be serious	Manaʻo wau e lilo ana paha lākou i mea koʻikoʻi
I thought he owed me	Ua manaʻo wau he aie ia iaʻu
I went to the door	Hele au i ka puka
No one knew when the disease was taken	ʻAʻohe mea i hoʻomaopopo i ka lawe ʻia ʻana o ka maʻi
A miserable mule of all things	He miula poino o na mea a pau
I was the usual, even when I was a kid	ʻO wau ke ʻano mau, ʻoiai i koʻu wā kamaliʻi
Lunch after service at the church	He ʻaina awakea ma hope o ka hana ma ka hale pule
I think my thoughts came from yesterday	Manaʻo wau ua puka mai koʻu mau manaʻo mai nehinei
I started looking twenty years ago	Ua hoʻomaka wau e nānā i iwakālua makahiki i hala
The controversy lasted for two years	Ua holo ka paio no elua makahiki
They have a lot of energy	Loaʻa iā lākou ka ikehu nui
I start from my seat and try to walk	Hoʻomaka wau mai koʻu noho a hoʻāʻo e hele
I hope you will join me	Manaʻo wau e hoʻopili mai ʻoe iaʻu
He had a unique style of training	He ʻano kū hoʻokahi kāna i ka hoʻomaʻamaʻa ʻana
I wrote about him in the section on winning people	Ua kākau wau e pili ana iā ia ma ka pauku ʻano kanaka lanakila
I see him begging for his life in every vision	ʻIke au iā ia e noi ana no kona ola ma kēlā me kēia hihiʻo
I’m moving things around	Ke hoʻoneʻe nei au i nā mea a puni
I wanted the fighting to end	Ua makemake au e pau ka hakakā ʻana
Grant refused to be taken to the hospital	Ua hōʻole ʻo Grant e lawe ʻia i ka haukapila
I told them I had	Ua haʻi aku au iā lākou ua loaʻa
I pulled out my knife and cut off his face	Huki au i kaʻu pahi a ʻokiʻoki i kona maka
I wanted to follow him, to oppose him	Ua makemake au e hahai iā ia, e kūʻē iā ia
I need to know how to do it	Pono wau e ʻike pehea e hana ai
I will do it only for you	Nou wale no wau e hana ai
I thought the next step would be to draw the words	Ua manaʻo wau ʻo ka hana aʻe ʻo ke kaha kiʻi o nā ʻōlelo
I want him to hurt	Makemake au iā ia e ʻeha
I had a great time	He manawa nui koʻu
I knew he would call soon	Ua maopopo iaʻu e kelepona koke ʻo ia
I don’t think so	ʻAʻole au i manaʻo pēlā
My only opinion is human	ʻO kaʻu wale nō ka manaʻo o ke kanaka
I don't want to see him	ʻAʻohe oʻu makemake e ʻike iā ia
The large army followed	ʻO ka pūʻali koa nui i hahai ma hope
I can't see through the crack in the window	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ma kahi māwae o ka puka makani
I approached a small house that was used as a storage shed	Hoʻokokoke au i kahi hale liʻiliʻi i hoʻohana ʻia ma ke ʻano he hale mālama
I didn’t want to	ʻAʻole wau i makemake
I felt better there	Ua ʻoi aku koʻu manaʻo ma laila
I looked at my door	Nānā au i koʻu puka
I opened my mouth to speak	Ua wehe au i koʻu waha e ʻōlelo
I will update this page as each piece is posted	E hōʻano hou wau i kēia ʻaoʻao i ka wā e kau ʻia ai kēlā me kēia ʻāpana
I gave him the news at school the next day	Ua hāʻawi wau iā ia i ka nūhou ma ke kula i kekahi lā aʻe
I didn't say that was what he was doing	ʻAʻole wau i ʻōlelo ʻo ia ka mea e hana nei
I looked at my brother	Nana aku la au i ko'u kaikunane
I have friends, family	He mau hoaaloha koʻu, ʻohana
I pull back to the base	Huki hou au i ke kumu
I refuse to call this a disaster	Hōʻole wau e kapa i kēia he pōʻino
I would never shoot anyone	ʻAʻole loa au e pana i kekahi
I took that for permission	Ua lawe au i kēlā no ka ʻae
I enter by the gate of darkness beyond him	Ke komo nei au ma ka ipuka i ka pouli ma o aku ona
I will take you to him, and he will explain	E lawe au iā ʻoe i ona lā i wehewehe ʻo ia
I just can’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele wale iā ia
I know this is difficult for you right now	ʻIke wau he paʻakikī kēia iā ʻoe i kēia manawa
I have a lot of ideas	Nui koʻu manaʻo
I turned and looked at him	Huli au a nānā iā ia
I need to be more patient	Pono au e hoʻomanawanui hou aku
I want to be human	Makemake au e lilo i kanaka
I don't need other people	ʻAʻole pono au i nā kānaka ʻē aʻe
I have not forgotten the reward	ʻAʻole au i poina i ka uku
I think that will change everything	Manaʻo wau e hoʻololi i nā mea āpau
I like keystroke days	Makemake au i nā lā leka kī
I’ve been able to spend my whole life in a library	Ua hiki iaʻu ke hoʻohana i koʻu ola a pau i loko o kahi waihona
I understood, of course, quickly	Ua maopopo iaʻu, ʻoiaʻiʻo, koke
I can't get sick	ʻAʻole hiki iaʻu ke maʻi
His mother was his mentor for two years	ʻO kona makuahine kona kumu aʻo no ʻelua makahiki
I can remember him, given the time	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ia, i hāʻawi ʻia i ka manawa
I'm thinking of adding a sign language site	Manaʻo wau e hoʻohui i kahi pūnaewele ʻōlelo hōʻailona
I believe people need a second chance	Ke manaʻoʻiʻo nei au he pono nā kānaka i nā manawa lua
I went with him but for my work	Ua hele pū wau me ia akā no kaʻu hana
I can't wait to see him	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike iā ia
I ended up on my knees on the floor	Ua pau au ma koʻu mau kuli ma ka papahele
A baby nearby was crying	E uē ana kekahi pēpē ma kahi kokoke
I am very grateful	Mahalo nui wau
I enjoy walking around town	Hauʻoli wau i ka hele wāwae ʻana i ke kūlanakauhale
Little air was left in the car	Ua waiho ʻia nā ʻea liʻiliʻi i loko o ke kaʻa
I didn’t want to shoot again	ʻAʻole au i makemake e pana hou
I will never leave you, I will never find anything better	ʻAʻole loa wau e haʻalele iā ʻoe, ʻaʻole loa e ʻike i kahi mea ʻoi aku ka maikaʻi
I don't think we were supposed to survive	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i manaʻo ʻia e ola
A maintenance checklist was created	Ua hana ʻia kahi papa inoa mālama
I was just happy to meet him	Ua hauʻoli wale wau i ka hui pū ʻana me ia
I was tired of moving around	Ua luhi au i ka neʻe ʻana a puni
I think we need to call the police	Manaʻo wau pono mākou e kelepona i nā mākaʻi
I have dinner to prepare for hungry mouths	He ʻaina ahiahi kaʻu e hoʻomākaukau ai no nā waha pololi
I never asked him again	ʻAʻole au i nīnau hou iā ia
I think we could have escaped without the vigilant questions	Manaʻo wau e pakele paha kāua me ka ʻole o nā nīnau makaʻala
I made this place when we were shopping	Ua hana au i keia wahi i ko makou kuai ana
I wiped away the tears that flowed from my cheeks	Holoi au i na waimaka e kahe ana mai ko'u papalina
I chose a seat on top, for better visibility	Koho au i kahi noho ma luna, no ka ʻike maikaʻi
I walked slowly towards him	Hele mālie wau iā ia
I was completely silent	Ua hāmau loa au
I raised my head and looked into her beautiful eyes	Hāpai au i koʻu poʻo a nānā i kona mau maka nani
There is a guard at the door	Aia kahi kiaʻi ma ka puka
I hold on to love life	Ke paʻa nei au no ke ola aloha
I just did it without thinking	Ua hana wale au me ka noonoo ole
I needed a psychologist	Ua makemake au i kahi psychologist
A man under the car	He kāne ma lalo o ke kaʻa
Fifteen buildings were lost on the university	Ua nalowale mau hale he umikumamalima i ke kulanui
I can’t do anything about his disappearance	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea no kona nalowale
I will take your project with pleasure	E lawe wau i kāu papahana me ka hauʻoli
I don’t know how to show it	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e hōʻike ai
I wondered how he felt about going with me	Ua noʻonoʻo wau pehea kona manaʻo e hele pū me aʻu
I thank you for going there and doing that	Mahalo wau iā ʻoe no kou hele ʻana i laila a hana i kēlā
I hugged him for a long time	Ua pūliki au iā ia no ka manawa lōʻihi
Two tough times came next season	ʻElua mau manawa koʻikoʻi i hiki mai i ke kau aʻe
I would never put myself in that position	ʻAʻole loa au e hoʻokomo iaʻu iho ma ia kūlana
I think we treated ourselves as strangers	Manaʻo wau ua mālama mākou iā mākou iho i mea ʻē
It was returned and broken on the beach	Ua hoʻihoʻi ʻia a nahā i kahakai
A new concept of enlightenment is created	Hoʻokumu ʻia kahi manaʻo hou no ka mālamalama
I say my clothes, my one clothes	ʻO koʻu ʻōlelo koʻu lole, koʻu lole hoʻokahi
I can't think of anything to write	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea e kākau ai
I can't speak for an hour	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo no hoʻokahi hola
I looked at him intently	Nana pono aku au iaia
I know he didn't touch his dinner	ʻIke au ʻaʻole ʻo ia i hoʻopā i kāna ʻaina ahiahi
I am held for my king	Ua paʻa wau no kaʻu aliʻi
I got my bachelor’s degree in biology	Ua loaʻa iaʻu koʻu kēkelē liʻiliʻi ma ka biology
I think you are dreaming	Manaʻo wau e moeʻuhane ana ʻoe
I wanted to follow someone	Ua makemake au e hahai i kekahi
A man stood in front of me	Ua kū kekahi kanaka i mua oʻu
I go to a store, everything is fine	Hele au i kahi hale kūʻai, maikaʻi nā mea a pau
I thought he would tell me when he was ready	Manaʻo wau e haʻi mai ʻo ia iaʻu ke mākaukau ʻo ia
I don’t think it matters	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea nui
I have never seen anything amazing like this	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea kupanaha e like me kēia
I almost lost track of being a beat cop	ʻaneʻane nalo wau i ka lilo ʻana i makai beat
There is constant hum all over the world	He hum mau i ka honua a puni
I make peace and do evil	Hana wau i ka maluhia a hana i ka hewa
I always woke up as if he were alive again	Ala mau au e like me kona ola hou ana
I couldn’t see anything at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iki i kekahi mea
I closed my eyes, once more	Ua pani au i koʻu mau maka, hoʻokahi manawa hou
I have to pay a lot for my crime	Pono wau e uku nui no kaʻu hewa
It is better to understand the politics of the palace	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻomaopopo ʻana i ka politika o ka hale aliʻi
I liked the concept of pioneer days to them	Ua makemake au i ke kumumanaʻo o nā lā paionia iā lākou
I can’t think of a more horrible way to die	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ala weliweli loa e make ai
I agreed but I did not take his money	Ua ʻae au akā ʻaʻole au i lawe i kāna kālā
I am surrounded by these wise men	Ua puni au i keia poe akeakamai
I was pulled at every step of the way	Ua huki ʻia au ma kēlā me kēia ʻanuʻu o ke ala
I know you all like this model	ʻIke wau e makemake ʻoukou a pau i kēia ʻano hoʻohālike
I instruct him to go out with me	Ke kuhikuhi nei au iā ia e hele pū me aʻu i waho
I walk the path, always following the light	Hele au ma ke alahele, e hahai mau ana i ka malamalama
I don't think he'll do it again	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e hana hou
I can't wait to tell you about it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi iā ʻoe no ia mea
I just wanted my pen to have a lot of water	Ua makemake wale au i ka'u peni e wai nui
I am not ten years old	ʻAʻole au he ʻumi makahiki hou
The house is upstairs	Aia ka hale ma ka ʻaoʻao i luna
I started with a good intention to help people	Ua hoʻomaka wau me ka manaʻo maikaʻi e kōkua i nā poʻe
I don’t need to have any more knowledge	ʻAʻole pono iaʻu e loaʻa hou ka ʻike
I probably don't know him very well	ʻAʻole paha wau e ʻike nui iā ia
I hate society	Ke inaina nei au i ka pilikanaka
I have a lot of hats and that’s just a few	Nui koʻu mau pāpale a he kakaikahi wale nō kēlā
I have your best dress	Loaʻa iaʻu kou ʻaʻahu maikaʻi loa
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I will not drink	ʻAʻole wau e inu
I was going down that street, looking for the museum	E hele ana au ma kēlā alanui, e ʻimi ana i ka hale hōʻikeʻike
I'll give you a chance to do the same	E hāʻawi au iā ʻoe i manawa e hana like ai
I heard my father say that you are very good at hiding	Ua lohe au i ka ʻōlelo a ka makuakāne he akamai loa ʻoe i ka peʻe
I love everything about you	Aloha au i nā mea a pau e pili ana iā ʻoe
It’s a very good movie	He kiʻiʻoniʻoni maikaʻi loa
I’m doing my job, after all	Ke hana nei au i kaʻu hana, ma hope o nā mea a pau
She was a very intelligent woman	He wahine akamai loa
I wrap my arms around my coffee	Hoʻopaʻa wau i koʻu mau lima a puni kaʻu kofe
I saw him fight and put him down	Ua ʻike au i kāna hakakā ʻana a hoʻonoho iā ia i lalo
I got the key and released him from the show	Ua loaʻa iaʻu ke kī a hoʻokuʻu iā ia mai ka hōʻike
I think there were ten of us then	Manaʻo wau he ʻumi mākou i kēlā manawa
I need these thoughts from my point of view	Pono wau i kēia mau manaʻo mai koʻu manaʻo
I want to buy them	Makemake au e kūʻai iā lākou
I did it for you	Na'u i hana ia no oe
I think he wanted to be vigilant about this trip	Manaʻo wau ua makemake ʻo ia e makaʻala no kēia huakaʻi
It’s a job that needs innovation	He hana e pono ai ka hou
I almost let him go	ʻaneʻane hoʻokuʻu au iā ia
I don’t have many friends	ʻAʻole nui aʻu mau hoaaloha
I will urge him to be careful	E koi aku au iā ia e akahele
I think that’s what my husband got	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i loaʻa i kaʻu kāne
I agreed to the original via email	Ua ʻae au ma ke kumu ma o ka leka uila
I think you were right once, now you have it	Manaʻo wau ua pono ʻoe i kahi manawa, i kēia manawa ua loaʻa iā ʻoe
I cut the crowd and walked in line	ʻoki au i ka lehulehu a hele i ka laina
I want to make him very happy	Makemake au e hoʻohauʻoli nui iā ia
I heard someone running up the stairs	Ua lohe au i ka holo ʻana o kekahi i ke alapiʻi
I thought about the work at hand	Ua noʻonoʻo wau i ka hana ma ka lima
I think he was really happy	Manaʻo wau ua hauʻoli maoli ʻo ia
I can't see the beach at all	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kahakai loa
I had never thought of this before	ʻAʻole wau i manaʻo i kēia ʻano ma mua
I think you have a way to connect with him	Manaʻo wau he ala kāu e hoʻopili ai iā ia
I felt angry	Ua ʻike au i ka huhū
I know they will	ʻIke wau e ʻike lākou
I remember the day it was well taken	Hoʻomanaʻo wau i ka lā i lawe maikaʻi ʻia
I have to tell you	Pono wau i haʻi aku
He also introduced himself to his team before leaving the field	Ua hoʻolauna pū ʻo ia i kāna hui ma mua o ka haʻalele ʻana i ke kahua
Power to award degrees	He mana no ka haawi degere
I know them and they know me	Ua ʻike wau iā lākou a ʻike lākou iaʻu
A man with a kapa is waiting	E kali ana kekahi kanaka me ke kapa
I'll call every day tomorrow	E kāhea au i kēlā me kēia lā ʻapōpō
Maybe I'll send him	E hoʻouna paha wau iā ia
I can't come	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai
I stood with knowledge	Kū wau me ka ʻike
I closed my eyes and prayed in gratitude	Ua pani au i koʻu mau maka a pule aku i ka mahalo
I’m not ready to climb, not right now	ʻAʻole au i mākaukau e piʻi i luna, ʻaʻole i kēia manawa
I know you like it	Ua ʻike wau makemake ʻoe
I felt like we were getting closer	Ua like koʻu manaʻo e hoʻokokoke ana mākou
An example of this type of ring	ʻO kahi laʻana o kēia ʻano ʻano apo
I want it to be completely open	Makemake au e wehe loa ia
I must have hated him	Ua ʻinoʻino paha au iā ia
I can’t wait too long	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali lōʻihi
I will pay the fair price	Uku au i ka uku kupono
There was a bump around the sides, but there was a reason to move	He wahi ʻōʻoloʻa a puni nā ʻaoʻao, akā he kumu a neʻe
I went out and closed the door	Hele au i waho a pani ka puka
I always looked at the sun	Ua nānā mau au i ka lā
I want to see you	Makemake au e nānā iā ʻoe
I need to build myself in that circle	Pono wau e kūkulu iaʻu iho i loko o kēlā pōʻai
It was much better and more diplomatic	Ua ʻoi aku ka maikaʻi a me ka diplomatic
I vomited in the second room	Ua luai au i loko o ka lumi lua
He will always be in our hearts	E noho mau ʻo ia i loko o ko mākou puʻuwai
I was very much like the air	Ua like loa au me ka lewa
I want to kiss your forehead	Makemake au e honi i kou lae
I can't register the aluminum sheets	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa inoa i nā pepa alumini
I know I need you to love her very much	ʻIke wau i koʻu pono e aloha nui ʻoe iā ia
I’m pretty myself, but I can’t see anything	Nani au iaʻu iho, akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I don't need his advice and I don't need him	ʻAʻole pono wau i kāna ʻōlelo aʻo a ʻaʻole pono ʻo ia iaʻu
I can't give up	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi
I already knew in my stomach that it was nothing	Ua ʻike mua au i loko o koʻu ʻōpū he mea ʻole ia
I think he might find it silly	Manaʻo wau e ʻike paha ʻo ia he mea lapuwale
I know you were guarded for a while	ʻIke wau ua kiaʻi ʻia ʻoe i kekahi manawa
I do a fifteen minute drive to seven	Hana wau i ʻumikumamālima minuke kaʻa i ʻehiku
I hope you are quick	Manaʻo wau e wikiwiki ʻoe
A miracle is not lost	ʻAʻole nalowale kahi hana mana
I walk on the water with my feet wet	Hele au ma ka wai e pulu ana ko'u mau wawae
Some courts have argued	Ua manao kekahi mau aha
Lots of precious glasses were broken that night	Nui nā aniani makamae i haki i kēlā pō
I have a lot to do	He nui ka'u mea e hana ai
I’m trying to sound as good as possible	Ke ho'āʻo nei au e kani e like me ka mea hiki
I’ve often seen specific moments	Ua ʻike pinepine au i nā manawa kikoʻī
I gratefully agreed	Ua ʻae aku au me ka mahalo
I couldn’t cry for help	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē no ke kōkua
It was a serious win	He lanakila koʻikoʻi
I didn’t intend to hit like that	ʻAʻole wau i manaʻo e paʻi like me kēlā
I was torn because of it	Ua haehae au no ia mea
I didn’t want to close my eyes anymore	ʻAʻole au i makemake e pani hou i koʻu mau maka
I hated him for being close to my grandfather	Ua inaina au iā ia no ka pili ʻana me koʻu kupuna kāne
I don’t mind white potatoes	ʻAʻole au i manaʻo i ka ʻuala keʻokeʻo
I didn't see him leave	ʻAʻole au i ʻike iā ia e haʻalele
I give guidance, to me	Hāʻawi wau i ke alakaʻi, iaʻu
I didn’t want to pick one	ʻAʻole au i makemake e koho i kekahi
I will not allow him to arrest me like this	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e hopu iaʻu e like me kēia
I didn’t care much either	ʻAʻole hoʻi au i mālama nui
I knew what he was going to do tonight	Ua maopopo iaʻu kāna mea e hana ai i kēia pō
I worried about my experience for months later	Ua hopohopo au i koʻu ʻike no nā mahina ma hope
Elsewhere left in the air	Ma kahi ʻē aʻe i haʻalele i ka lewa
I did not tell him	ʻAʻole wau i haʻi aku iā ia
I was told to help	Ua haʻi ʻia iaʻu e kōkua
I could hear the wind in my ears	Lohe au i ka makani i koʻu mau pepeiao
I think you should come with us	Manaʻo wau pono ʻoe e hele pū me mākou
Kings are different	ʻOkoʻa nā mōʻī
I checked my financial account online	Ua nānā au i kaʻu moʻokāki kālā ma ka pūnaewele
But that was a long time coming	Akā, he wā lōʻihi kēlā
I cannot allow them to hurt you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e hōʻeha iā ʻoe
I shut myself up from the earth	Ua pani au iaʻu iho mai ka honua aku
I ran slowly on his back	Holo mālie au ma kona kua
I will not be driven out	ʻAʻole au e hoʻokuke ʻia
I can work for you in just one hour	Hiki iaʻu ke hana iā ʻoe i hoʻokahi hola wale nō
I was given birth	Hāʻawi ʻia au i ka hānau ʻana
I did not see him here tonight	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma ʻaneʻi i kēia pō
I give you sound advice	Ke hāʻawi aku nei au iā ʻoe i ka ʻōlelo aʻo kūpono
More, but not with us	Nui aʻe, akā ʻaʻole me mākou
I clicked the message and it was sealed	Peʻi au i ka leka a hoʻopaʻa ʻia
I think he wants to talk too	Manaʻo wau makemake ʻo ia e kamaʻilio pū kekahi
I didn’t suck with my flesh inside	ʻAʻole au i omo me koʻu ʻiʻo o loko
I can’t go to school today	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ke kula i kēia lā
I think differently, that’s all	ʻOkoʻa wale koʻu manaʻo, ʻo ia wale nō
I can’t have a clear idea right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi manaʻo maopopo i kēia manawa
A woman called my name	Ua kāhea kekahi wahine i koʻu inoa
I had no more hope	ʻAʻole au i manaʻolana hou
I thought about the promises she had made to this man	Ua noʻonoʻo wau i nā ʻōlelo hoʻohiki āna i hana mua ai i kēia kāne
I stood and looked out the windows	Kū wau a nānā i nā puka makani
I have a job to take care of	He hana kaʻu e mālama ai
I thought it was a reasonable price	Ua manaʻo wau he kumukūʻai kūpono
I know now that someone is wrong	ʻIke au i kēia manawa ua hewa kekahi
I am just the best	ʻO wau wale nō ka maikaʻi
I want to fly to wash their tears	Makemake au e lele e holoi i ko lakou waimaka
I want to go out	Makemake au e hele i waho
They really went	Ua hele maoli lākou
I knew where they were	Ua maopopo iaʻu kahi o lākou
I will race to the bathroom	E heihei au i ka lumi kaukau
I have saved you because you are my friends, and there is no one else	Ua hoʻopakele au iā ʻoe no ka mea ʻo ʻoukou koʻu mau hoaaloha, ʻaʻohe mea ʻē aʻe
I put my mind on a stick	Ua kau wau i koʻu manaʻo ma luna o kahi koneki
I think there is lust in his eyes	Manaʻo wau he kuko i kona mau maka
I knew there was something behind my mind	Ua ʻike au aia kekahi mea ma hope o koʻu manaʻo
I got it without breaking it	Ua loaʻa iaʻu me ka haki ʻole
I went back when he came down	Ua hoʻi hope au i kona iho ʻana
I think he went to the next room	Manaʻo wau ua hele ʻo ia i ke keʻena aʻe
I can’t think of those things	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā mau mea
I don’t think any of that happened	Manaʻo wau ʻaʻole i loaʻa kekahi o ia mea
I can't believe he is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia
There is a full kitchen in each room	Loaʻa ka lumi kuke piha i kēlā me kēia keʻena
I can buy papers and earn more money	Hiki iaʻu ke kūʻai aku i nā pepa a loaʻa ke kālā hou aʻe
I know what he means	ʻIke wau i kona manaʻo
I almost sighed and didn't laugh	Ua aneane au e ʻeke ʻaʻole ʻakaʻaka
I was born of a virgin	Ua hanauia au na ka wahine puupaa
I will give the order again today	E hāʻawi hou wau i ke kauoha i kēia lā
I got that and I had no problem	Ua loaʻa iaʻu kēlā a ʻaʻole pilikia iaʻu
I need to be more than sure	Pono wau e ʻoi aku ma mua o ka maopopo
I learned to hide	Ua aʻo au i ka peʻe
I can’t take care of it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou
I put my phone back in my bag	Hoʻihoʻi au i kaʻu kelepona i loko o kaʻu ʻeke
I plan to take care of myself	Hoʻolālā wau e mālama iaʻu iho
I need to get out of this darkness	Pono wau e puka i waho o kēia pouli
I also tried to teach the audience to listen	Ua ho'āʻo hoʻi au e aʻo aku i ka poʻe e hoʻolohe
I started to have negative thoughts	Hoʻomaka wau e hoʻokipa i nā ʻano manaʻo maikaʻi ʻole
I have nothing to complain about	ʻAʻohe aʻu mea e hoʻopiʻi ai
The name doesn’t change anything	ʻAʻole hoʻololi ka inoa i kekahi mea
A good gift for that angel in your life	He makana maikaʻi no kēlā ʻānela i kou ola
I just think it’s true	Manaʻo wale wau he ʻoiaʻiʻo
Many foreigners are sitting here	Nui nā haole e kau nei ma ʻaneʻi
I struggle with the moon	Ke paio nei au i ka malama
I closed the door with my foot	Hooki au i ka pani puka me ko'u wawae
I don’t know how this works	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e holo ai kēia
I think you might want to know something different	Manaʻo wau makemake paha ʻoe e ʻike i kahi mea ʻokoʻa
I was tired and exhausted, and had little sleep	Ua luhi au a ua luhi, a ua liʻiliʻi ka hiamoe
A man dressed in black entered the door	He kanaka ʻaʻahu ʻeleʻele i komo i ka puka
I have to write him	Pono wau e kākau iā ia
I can't let him do it	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hana
I pursed my lips and shook my head	Hoʻopili wau i koʻu mau lehelehe me ka lulu ʻana i koʻu poʻo
I won’t talk to him	ʻAʻole wau e kamaʻilio me ia
I have to think	Pono wau e noʻonoʻo
I like the cover	Makemake au i ka uhi
I didn’t want to tell him anything	ʻAʻole au i makemake e haʻi aku iā ia i kekahi mea
I like baseball more than baseball and football	ʻOi aku koʻu makemake i ka baseball ma mua o ka pōʻaleʻa a me ka pôpeku
I like their own brand, a good price	Makemake au i kā lākou brand pono'ī, he kumu kūʻai maikaʻi
I want to talk to you	Makemake au e kamaʻilio me ʻoe
I know the name	Ua ʻike au i ka inoa
He stayed on the chart for seven weeks	Ua noho ma ka pakuhi no ʻehiku pule
I don’t intend to discuss my father with him	ʻAʻole oʻu manaʻo e kūkākūkā pū me koʻu makuakāne me ia
I waited for five minutes	Ua kali au no ʻelima mau minuke
I forgot about everything else	Ua poina iaʻu me nā mea ʻē aʻe a pau
I think it’s moving away from my dick	Manaʻo wau e neʻe aku ana ia mai kaʻu dick
I want you in my life	Makemake au iā ʻoe i koʻu ola
I finally saw the sign	Ua ʻike hope au i ka hōʻailona
I have another meeting	He halawai hou ko'u
I was the first to tell him everything	ʻO wau ka mea mua e haʻi iā ia i nā mea a pau
I cherished these stone memories	Ua hoʻohiwahiwa wau i kēia mau hoʻomanaʻo pōhaku
I didn’t face the cut	ʻAʻole au i alo i ke ʻoki
They decide to go to the beach	Hoʻoholo lākou e hele i kahakai
I hope you celebrate every birthday	Manaʻo wau e hoʻolauleʻa ʻoe i kēlā me kēia lā hānau
It cannot be seen with the naked eye	ʻAʻole hiki ke ʻike ʻia me ka maka
A security fighter will go to the decision	ʻO kahi mea hakakā palekana e hele i ka hoʻoholo
Luckily it didn’t explode	ʻO ka mea pōmaikaʻi ʻaʻole ia i pahū
I made it myself	Ua hana wau iaʻu iho
I beg you to come out	Ke koi aku nei au e puka wale mai
I can do that	Hiki nō iaʻu ke hana i kēlā
Domestic violence and abuse continue	Hoʻomau ka hana ʻino i ka home a me ka hoʻomāinoino
I decided to continue the relationship	Ua hoʻoholo wau e hoʻomau i ka pili
I played with his game until I was old enough	Ua pāʻani pū wau me kāna pāʻani a hiki i koʻu manawa
I read the message again	Heluhelu hou au i ka memo
I knew that was true for me	Ua ʻike wau he ʻoiaʻiʻo ia noʻu iho
I think his car was red too	Manaʻo wau ua ʻulaʻula nō hoʻi kāna kaʻa kaʻa
I forgave him a long time, if it was true	Ua kala lōʻihi wau iā ia, inā he ʻoiaʻiʻo
I think he was ashamed of what he did	Manaʻo wau ua hilahila ʻo ia i kāna hana
I want my country to be free	Ke makemake nei au i kuokoa ko'u aina
I can’t believe this is new	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo he mea hou kēia mea
I looked at a very different secret account	Ua nānā au i kahi moʻokāki huna ʻokoʻa loa
I think we can look at it this way	Manaʻo wau hiki iā mākou ke nānā i kēia ʻano
You need a better place	Pono ʻoe i kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I need to free them from the disaster site	Pono wau e hoʻokuʻu iā lākou mai ke kahua pōʻino
I have to avoid them	Pono wau e pale iā lākou
I didn’t think walking down the street helped much	ʻAʻole wau i manaʻo he kōkua nui ka hele ʻana i ke alanui
I was excited and hard, trying to escape	Ua hauʻoli wau a paʻakikī, e ho'āʻo ana e pakele
I appreciate your kindness	Mahalo wau i kou lokomaikaʻi
I read with his consent	Heluhelu au me kona ae
I don’t need to be angry	ʻAʻole pono wau i ka huhū
I agreed with the intention	Ua kuikahi au me ka manao
Although there is no problem with writing the conversation	ʻOiai ʻaʻohe pilikia o ke kākau ʻana i ke kamaʻilio
I hope you encourage yourself to go	Manaʻo wau e hoʻoikaika ʻoe e hele
I was wondering if you might like a team	Ua noʻonoʻo wau inā makemake paha ʻoe i kahi hui
I saw a gun on his belt	Ua ʻike au i kahi pū ma kona kāʻei
I think he was fine	ʻO koʻu manaʻo, ua maikaʻi ʻo ia
Men cannot be separated in school	ʻAʻole hiki ke hoʻokaʻawale ʻia nā kāne ma ke kula
I have nowhere to find it	ʻAʻohe oʻu wahi e loaʻa ai
The soft and firm grip relaxes his body	ʻO ka puʻupuʻu mālie a paʻa e hoʻomaha i kona kino
I think we should introduce ourselves first	Manaʻo wau e hoʻolauna mua mākou iā mākou iho
He originally planned to work as an engineer	Ua hoʻolālā mua ʻo ia e hana ma ke ʻano he mea hana
I told you	Ua haʻi aku wau iā ʻoe
I need to know the truth	Pono wau e ʻike i ka ʻoiaʻiʻo
I lost my balance, almost collapsed	Ua nalowale koʻu kaulike, kokoke e hāʻule
I stood again and looked around	Kū hou au a nānā a puni
I gave him a big hug and congratulated him	Hāʻawi wau i kahi pūliki nui iā ia a hoʻomaikaʻi aku iā ia
I don’t know how to restore power	ʻAʻole au i ʻike pehea e hoʻihoʻi ai i ka mana
I didn't think he would run	ʻAʻole wau i manaʻo e holo ʻo ia
I let him go and leaned forward	Hoʻokuʻu wau iā ia a hilinaʻi i mua
I don't think he was really hurt	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻeha loa
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I feel the pain of guilt	Manaʻo wau i ka ʻeha o ka hewa
I went there in the end	Hele au i laila, i ka hopena
I didn’t object, just waited	ʻAʻole au i keakea, kali wale
I stopped a little	Ua kū iki au
Schools are free to adjust their eligibility requirements	Ua noa nā kula e hoʻonohonoho i kā lākou mau pono komo
I take pictures to capture the beauty of this world	Lawe au i nā kiʻi e kiʻi i ka nani o kēia ao
I have friends here	He mau hoa ko'u maanei
A box set offers the best features and comfort	Hāʻawi kahi pūʻulu pahu i nā hiʻohiʻona maikaʻi loa a me ka hōʻoluʻolu
I would like a sweet drink	Makemake au i kahi inu aloha
I like lead bullets	Ua makemake au i nā pōkā alakaʻi
I help people get on the train	Ke kōkua nei au i ka poʻe e kau i ke kaʻaahi
I was going to call the house meeting after breakfast	E kāhea ana au i ka hālāwai hale ma hope o ka ʻaina kakahiaka
I trembled with fear and hope	Ua haʻalulu au me ka makaʻu a me ka manaʻolana
I didn’t find any of them	ʻAʻole wau i loaʻa i kekahi o lākou
I can’t hold back anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa hou
I will not live here	ʻAʻole wau e noho ma ʻaneʻi
I have only one choice	Hoʻokahi wale nō kaʻu koho
His rest was chaotic and then moved west	ʻO kona koena haunaele a laila neʻe i ke komohana
I have written many articles, reviews, and a book	Ua kākau au i nā ʻatikala he nui, nā hōʻike, a me kahi puke
I don't want to see if he's missing	ʻAʻole oʻu makemake e nānā aku inā ua nalowale ʻo ia
I raised my head and our eyes met	Hāpai au i koʻu poʻo a hui ko kāua mau maka
I went in and saw my stomach collapse	Ua komo au i loko a ʻike wau i ka hāʻule ʻana o koʻu ʻōpū
I thought you learned your lesson	Ua manaʻo wau ua aʻo ʻoe i kāu haʻawina
I always look at my competition	Nānā mau wau i kaʻu hoʻokūkū
I doubt he went there	Ke kānalua nei au ua hele ʻo ia i laila
I demanded the question before my lips	Ua koi au i ka nīnau ma mua o koʻu mau lehelehe
I like to fill the entire range with gray	Makemake au e hoʻopiha i ka laulā holoʻokoʻa me ke kala hina
It was a terrible blue, beautiful	He uliuli weliweli, nani
I have run out of water	Ua hoopau au i ka wai
I can’t see much of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike nui i kekahi mea
I gave him the gun	Hāʻawi wau iā ia i ka pū
I didn’t sleep very well	ʻAʻole au i hiamoe maikaʻi loa
I’m at home so these things are right	Aia wau ma ka home no laila ua kūpono kēia mau mea
I like to trade places with the baby	Makemake au e kālepa i nā wahi me ka pēpē
I’m always moving to the right on a fence	Ke neʻe mau nei au ma ka ʻākau ma kahi pā
I can’t think of anything while he’s around	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo i kekahi mea i kona wā e puni ana
I take every drug available	Lawe au i kēlā me kēia lāʻau i loaʻa
I’ll tell them the name of everyone involved	E haʻi wau iā lākou i ka inoa o nā mea a pau e pili ana
I'm tired of fat laughs	Ua luhi wau i nā ʻakaʻaka momona
I kind of hated him	ʻAno ʻino wau iā ia
He had three older brothers	He ʻekolu ona kaikuaʻana
I looked around the room but there was nothing	Nānā au a puni ka lumi akā ʻaʻohe mea
I will never ask you to give up your dream	ʻAʻole loa wau e noi iā ʻoe e haʻalele i kāu moeʻuhane
He truly said so	Ua ʻōlelo maoli ʻo ia pēlā
I can't understand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I left the phone with the nurse	Ua haʻalele wau i ke kelepona me ke kahu kahu
I think it’s just a small conversation	Manaʻo wau he kamaʻilio liʻiliʻi wale nō ia
I enjoyed being there	Ua hauʻoli wau i ka noho ʻana ma laila
I dropped the pen	Ua hoʻokuʻu au i ka peni
I can't see and my words are so bad	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike a ʻino loa kaʻu ʻōlelo
I was a little surprised but happy	Ua kāhāhā iki au akā ua hauʻoli
I completely lost control	Nalo loa au i ka mana
I like things my way	Makemake au i nā mea i koʻu ala
I have no love for these fools	Aole au e aloha i keia poe naaupo
I think he just thought he was going to lose me or something	Manaʻo wau e manaʻo wale ʻo ia e nalo ʻo ia iaʻu a i ʻole kekahi mea
You have to go straight	Pono ʻoe e hele pololei
I'm so glad he didn't point it out to me	Ua hauʻoli loa wau ʻaʻole ia i kuhikuhi iaʻu
I played fast for six years	Ua pāʻani pōlele au no ʻeono makahiki
I give them each filter	Hāʻawi wau iā lākou i kēlā me kēia kānana
I wonder if he will remember this piece in the morning	Manaʻo wau inā e hoʻomanaʻo ʻo ia i kēia ʻāpana i ke kakahiaka
I had to be clean to entertain my mother	Pono au e maʻemaʻe e hoʻokipa i koʻu makuahine
I’m moving with caution, even though everything is healing well	Ke neʻe nei au me ke akahele, ʻoiai ua hoʻōla maikaʻi nā mea a pau
I learned quickly	Ua aʻo koke wau
A follow -up photo was ordered	Ua hoʻoholo ʻia kahi kiʻi ukali
I sent a good message	Ua hoʻouna aku au i kahi leka maikaʻi
I can see him	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia
I walked out of the prison, and stretched out my finger	Hele wau i waho o ka hale paʻahao, a kīkoʻo i koʻu manamana lima
I want a home, a life, a family	Makemake au i home, i ola, i ʻohana
A plan was spread from where he touched it	Ua hohola ʻia kahi hoʻolālā mai kahi āna i hoʻopā ai
I don’t need that	ʻAʻole pono iaʻu kēlā
I think he was just disappointed	Manaʻo wau ua hoka wale ʻo ia
I have things to go on	He mau mea ka'u e hele ai
He was arrested and tried	Ua hopu ʻia ʻo ia a hoʻokolokolo ʻia
I waited there for five, ten minutes	Ua kali au ma laila no ʻelima mau minuke, ʻumi
I hit the new girl every week	Paʻi au i ke kaikamahine hou i kēlā me kēia pule
I prefer the original pumpkin	Ua ʻoi aku koʻu makemake i ka pīkī kumu
The minute became three, nothing	Ua lilo ka minuke i ʻekolu, ʻaʻohe mea
I let go of the bees and ran into the house	Hoʻokuʻu wau i nā pī a holo i loko o ka hale
I felt a great desire to run	Ua ʻike au i ka makemake nui e holo
I fear his soft correction	Makaʻu wau i kāna hoʻoponopono palupalu
I quickly turned around the car	Huli koke au a puni ke kaʻa
I have to go there before he	Pono wau e hele i laila ma mua o kona
I have to visit them one by one	Pono au e makaikai pakahi ia lakou
I wanted honor and fame	Ua makemake au i ka hanohano a me ke kaulana
I think they are good	Manaʻo wau ua maikaʻi lākou
Then there is the beautiful idiot	A laila, he naʻaupō nani
The voice held her as it fell into her arms	Ua paʻa ka leo iā ia i kona hāʻule ʻana i loko o kona mau lima
I’m a good shooter	He pana maikaʻi wau
The singer can record his first song	Hiki i ka mea mele ke hoʻopaʻa i kāna mele mua
I think the dogs killed what they caught, mostly	Manaʻo wau ua pepehi nā ʻīlio i ka mea a lākou i hopu ai, ʻo ka hapa nui
I looked at the ceiling	Nānā wau i ke kaupaku
I clearly remember the line	Hoʻomanaʻo maopopo wau i ka lālani
I started a quarter of a year ago	Ua hoʻomaka au i ka hapahā puna i hala
I need to get them right away	Pono wau e kiʻi koke iā lākou
I find that everything is normal	ʻIke wau he mea maʻamau nā mea a pau
I probably won’t	ʻAʻole paha wau e hana
She immediately noticed that the kitchen was empty	Ua ʻike koke ʻo ia iā ia ua kaʻawale ka lumi kuke
I was angry at his wisdom and knowledge	Huhū wau i kona naʻauao a me kāna ʻike
I know I’m looking	ʻIke au e huli ana au
Stop uploading personal balance	E ho'ōki i ka hoʻouka ʻana i ke kaulike pilikino
I have a wonderful work like this kind of good water	He hana kupanaha ka'u e like me keia ano wai maikai
Maybe I could use a quick break	Hiki paha iaʻu ke hoʻohana i kahi hoʻomaha koke
I am you, full	ʻO wau nō ʻoe, piha
I couldn’t understand what he wanted from me	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kāna makemake mai iaʻu
I will do well now	E hana maikaʻi wau i kēia manawa
I don’t love him anymore	ʻAʻole au i aloha hou iā ia
Picking them up was a terrible winter job	ʻO ka ʻohi ʻana iā lākou he hana hoʻoilo weliweli
I am the outsider	ʻO wau ke kanaka ma waho
I’m married so this needs to be wise	Ua male au no laila pono kēia e naʻauao
A loud voice came from the men	Piʻi ka leo leo nui mai nā kāne mai
I mean, just look at it	ʻO koʻu manaʻo, e nānā wale iā ia
I saw someone	Ua ʻike au i kekahi
I tried everything to be comfortable	Ua ho'āʻo wau i nā mea a pau e noho ʻoluʻolu
I drove cars with them	Ua hoʻokele au i nā kaʻa me lākou
I have worked on that case before	Ua hana mua au ma ia hihia
The transition through is irrelevant	ʻAʻole ana pili ka hoʻololi through
I used it a few days ago	Ua hoʻohana au i kekahi mau lā
I want to kill him	Makemake au e pepehi iā ia
I can imagine the crisis in his life	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka pilikia o kona ola
A musical baptism of sorts	He bapetizo mele o ke ano
The universal is in detail	Aia i loko o ke kikoʻī ka universal
I didn’t stop anything	ʻAʻole au i kāohi i kekahi mea
I open the door and there you are	Wehe au i ka puka a laila ʻoe
There is a little wine in the mouth	Loaʻa ka waina liʻiliʻi ma ka waha
I want to change the way I look at her	Makemake au e hoʻololi i koʻu nānā ʻana iā ia
A great deal of grief soon gripped him	Ua paʻa koke ke kaumaha nui iā ia
I don’t have to give of myself	ʻAʻole pono wau e hāʻawi iaʻu iho
I am not a novelist	ʻAʻole wau he mea kākau moʻolelo
You can have a good and full life	Hiki ke loaʻa kahi ola maikaʻi a piha
It had a huge impact	Ua nui kona hopena
I do not know	ʻAʻole au i ʻike
I jumped out of my skin	Lele au i waho o koʻu ʻili
I dedicate my temples as he continues	ʻOkuʻu au i koʻu mau luakini i kāna hoʻomau ʻana
A simple pine box with a folded flag on top	He pahu pine maʻalahi me ka hae i pelu ʻia ma luna
I thought you might learn something	Ua manaʻo wau e aʻo paha ʻoe i kekahi mea
I know all things, and this is my servant	Ua ike au i na mea a pau, a o ka'u kauwa keia
There I will meet him	Ma laila wau e hālāwai ai me ia
As for me, we can make the phone call sometimes	ʻO wau, hiki iā mākou ke hana i ke kelepona i kekahi manawa
I can't understand that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kēlā
I love him, sometimes	Aloha au iā ia, i kekahi manawa
I don’t want to get in it	ʻAʻole oʻu makemake e komo i loko
I was just reading the report	Heluhelu wale ana au i ka hoike
I have nothing against dogs	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē i nā ʻīlio
I don't think this will be any different	Manaʻo wau ʻaʻole e ʻokoʻa kēia
I didn’t touch anything	ʻAʻole au i hoʻopā i kekahi mea
I spend a lot of my free time like this	Hoʻohana nui au i koʻu manawa kaʻawale e like me kēia
I did not know my mother	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuahine
I went through the whole disaster house	Ua hele au ma ka hale pōʻino holoʻokoʻa
Meat was sold for human consumption	Kūʻai ʻia ka ʻiʻo no ka ʻai kanaka
In my opinion, this thing doesn’t write itself	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole kākau kēia mea iā ia iho
The halo is named after a famous photograph	Ua kapa ʻia ka halo ma muli o ke kiʻi paʻi kiʻi kaulana
Personal radios were also replaced	Ua pani pū ʻia nā lekiō pilikino
I didn’t move or sound	ʻAʻole wau i neʻe a kani paha
I’m kind of ugly	He ʻano ʻinoʻino wau
The carpenter had another serious problem	He pilikia koʻikoʻi ʻē aʻe ke kamanā
I knew what he was up to	Ua ʻike au i kāna mea i hoʻolālā ai
I started to enjoy your company	Ua hoʻomaka wau e hauʻoli i kāu hui
I went back to the beach	Ua hoʻi au i kahakai
I got some copies in my car	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau kope i loko o koʻu kaʻa
I need to make money before we leave	Pono wau e loaʻa kālā ma mua o ko kāua haʻalele ʻana
I was denied once	Ua hōʻole ʻia iaʻu i hoʻokahi manawa
I continued to wash the dishes in silence	Hoʻomau wau i ka holoi kīʻaha me ka hāmau
I shook my head and continued to play	Luliluli au i koʻu poʻo a hoʻomau i ka pāʻani
I think things are different, but you don’t have a preference	Manaʻo wau he ʻokoʻa nā mea, akā ʻaʻole loaʻa ʻoe i kahi makemake
I can love a man	Hiki iaʻu ke aloha i ke kāne
I tried to talk to him for some advice	Ua hoʻāʻo wau e kamaʻilio iā ia i kekahi mau ʻōlelo aʻoaʻo
I went down the stairs and looked around	Iho au i ke alapiʻi a nānā a puni
Some keys were missing, but turned on	Ua nalowale kekahi mau kī, akā ua hoʻā
I couldn’t stop bleeding for too long	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ke koko lōʻihi loa
I don't know who he is	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo wai ia
I want to go home and sleep	Makemake au e hoʻi i ka hale a moe
I want to live somewhere else, somewhere else	Makemake au e noho ma kahi ʻē aʻe, ma kahi ʻē aʻe
I will take care of everything	Na'u e malama i na mea a pau
I know it's wrong to drink	ʻIke au he hewa ka inu ʻana
I must have thought about being kicked out of the chair	Ua noʻonoʻo paha wau i ka hoʻokuke ʻia ʻana mai ka noho
I can help you with that	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe ma ia mea
I think they waited for a while	Manaʻo wau ua kali lākou no kekahi manawa
I know what you have to hide behind that innocent look	ʻIke wau i kāu mea e hūnā ai ma hope o kēlā nānā hala ʻole
I was the last thing he saw	ʻO wau ka mea hope āna i ʻike ai
I think I’m a little sexy myself	Manaʻo wau he sexy iki iaʻu iho
I used those exact words	Ua hoʻohana au i kēlā mau ʻōlelo pololei
The status of each search will be displayed	E hōʻike ʻia kahi kūlana o kēlā me kēia ʻimi
Many of the owners of the robots died	Ua make ka nui o nā mea nona nā lopako
I hope you and your people understand	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe a me kou poʻe
A man working at the sugar plantation was injured	Ua ʻeha kekahi kanaka e hana ana ma ka hale kōkō
I reluctantly agreed	Ua ae aku au me ka makemake ole
I knew he didn't have it	Ua ʻike au ʻaʻole loaʻa iā ia
I taught him a lot	Ua aʻo nui au iā ia
I have a big smile on my face	He minoʻaka nui koʻu alo
I think someone is asleep	Manaʻo wau ua hiamoe kekahi
I want to plant my hand in his face	Makemake au e kanu i koʻu lima ma kona alo
I’m going to make progress, and it’s easy at that	E holomua ana au, a maʻalahi hoʻi i kēlā
I could see the blue sky above me	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lani uliuli ma luna oʻu
I was a little confused about everything	Pioloke iki au no ka mea a pau
I had a lot to do	Ua nui au i ka hana
I appreciate your courage	Mahalo au i kou koa
A positive work environment can enhance your performance	Hiki i kahi kaiapuni hana maikaʻi ke hoʻonui i kāu hana
I think he will leave me first	Manaʻo wau e haʻalele mua ʻo ia iaʻu
I'll be ready next time	E mākaukau wau i ka manawa aʻe
I went into the hospital room	Ua hele au i loko o ka lumi maʻi
I was just looking for the true meaning of life	E ʻimi wale ana au i ke kumu maoli o ke ola
We laughed a lot and we laughed all the time	He ʻakaʻaka loa a ʻakaʻaka mākou i ka manawa a pau
I passed away to have this new life	Ua hala au i ka make e loaa keia ola hou
A crisis can be an opportune moment	Hiki i kahi pilikia ke lilo i manawa kūpono
I am going to drink beer	E inu ana au i ka pia
His family decided not to tell him right away	Ua hoʻoholo kona ʻohana ʻaʻole e haʻi koke iā ia
I almost died yesterday when that bullet flew	Aneane make au i nehinei i ka wā i lele ai kēlā pōkā
I see it in your newspapers, and in the movie	Ke ike nei au ma ko oukou mau nupepa, a ma ke keonioni
I owe you	He aie ka'u ia oe
I stood and listened	Kū wau, hoʻolohe
The first stage was the civil war	ʻO ka pae mua ke kaua kīwila
I didn’t give it up, thank you very much	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia, mahalo nui
I explained about the paths in the soil, etc	Ua wehewehe au e pili ana i nā ala i loko o ka lepo, etc
I don’t have to go far	ʻAʻole pono wau e hele lōʻihi
I hold my breath and cry	Paʻa koʻu hanu i ka uē ʻana
A trial on fire	He hoʻokolokolo ma ke ahi
I gave you a full prescription last week	Ua hāʻawi au iā ʻoe i kahi lāʻau lapaʻau piha i kēlā pule aku nei
I was very confused as to the search for events	Ua huikau loa au i ka huli ana o na hanana
Large rivers always live in their clothing	Noho mau nā muliwai nui i loko o ko lākou kapa
I gave them a boat ride	Hāʻawi wau iā lākou i ka holo waʻa
It’s not all in power	ʻAʻole i pau loa i ka mana
I said one thing, and he fell	Hoʻokahi kaʻu ʻōlelo, a hāʻule ʻo ia
I looked at him again over my shoulder	Nānā hou aku au iā ia ma luna o koʻu poʻohiwi
He turned his head as if he saw her	Huli ʻo ia i kona poʻo a me he mea lā ua ʻike ʻo ia iā ia
I don’t know what to believe anymore	ʻAʻole au i ʻike i ka mea e manaʻoʻiʻo hou ai
I want you to come back to my life	Makemake au iā ʻoe e hoʻi i koʻu ola
I have my blood glory	Ua loaʻa iaʻu koʻu hanohano koko
I heard no more	Aole au i lohe hou aku
I hope now you will be happy to make them	Pili wau i kēia manawa e hauʻoli ʻoe e hana iā lākou
I think he is doing it with good intentions	Manaʻo wau e hana ana ʻo ia me ka manaʻo maikaʻi
I did not know that there was no hot water	ʻAʻole au i ʻike i ka loaʻa ʻole o ka wai wela
I do now	Ke hana nei au i kēia manawa
I could see the mountains surrounding the valley	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mauna e hoʻopuni ana i ke awāwa
I was very tired last night	Ua luhi loa au i ka pō nei
I know money can help buy a female condom	ʻIke wau hiki i ke kālā ke kōkua i ke kūʻai ʻana i kahi palekana wahine
I have not spoken to him since he was released	ʻAʻole wau i kamaʻilio pū me ia mai kona hoʻokuʻu ʻia ʻana
I went to college first	Ua hele mua au i ke kulanui
I thought it was a nice circle of burnt leaves	Ua manaʻo wau i kahi pōʻai maikaʻi o nā lau i puhi ʻia
I have to take my time	Pono wau e lawe i ka manawa
I let him do what he wanted with me	Ua ʻae au iā ia e hana i kāna mea i makemake ai me aʻu
I was able to download and return them	Ua hiki iaʻu ke hoʻoiho a hoʻihoʻi iā lākou
I take it, they want to see the pictures	Lawe wau, makemake lākou e ʻike i nā kiʻi
I sit down, lean back, relax and let go	Noho wau i lalo, hilinaʻi i hope, hoʻomaha a hoʻokuʻu
This response is seen in other ways	Ua ʻike ʻia kēia pane ʻana i nā ʻano ʻano ʻē aʻe
I have no explanation as to why this is	ʻAʻohe aʻu wehewehe i ke kumu o kēia
I was amazed at how strong his result was	Pīhoihoi au i ka ikaika o kona hopena
A kind of happiness that is supposed to bring no harm	ʻO kahi ʻano hauʻoli i manaʻo ʻia e hoʻokomo ʻole i ka pōʻino
I used that to my advantage, that’s all	Ua hoʻohana au i kēlā i koʻu pono, ʻo ia wale nō
I wasn't strong enough to risk my life again	ʻAʻole i lawa koʻu ikaika e pilikia ai koʻu ola hou ʻana
I decided to let him win this	Ua hoʻoholo wau e ʻae iā ia e lanakila i kēia
I am not afraid to die here	ʻAʻole wau i makaʻu i ka make ma ʻaneʻi
He lived for about a minute	Hoʻokahi minute paha kona ola ʻana
I did, but not in the first place	Ua hana wau, akā ʻaʻole i ka wā mua
I need to call home first	Pono wau e kelepona mua i ka home
I can tell she wanted me to feed her	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makemake ʻo ia iaʻu e hānai iā ia
I tried not to fight with him	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e hakakā me ia
A good evening can always end with a movie	Hiki ke hoʻopau mau ʻia kahi ahiahi maikaʻi me kahi kiʻiʻoniʻoni
I am unemployed	Ke nele nei au i ka hana
I want to see their face in front of me	Makemake au e ʻike i ko lākou alo mai iaʻu
I touched the cloth on my stomach	Hoʻopā wau i ka lole ma koʻu ʻōpū
I think it’s that time of year	Manaʻo wau ʻo ia ka manawa o ka makahiki
I started at the back of the house	Hoʻomaka wau ma hope o ka hale
I told you, the result you had was very different	Ua haʻi aku au iā ʻoe, ʻokoʻa loa ka hopena i loaʻa iā ʻoe
I know everything about crying sisters	ʻIke wau i nā mea a pau e pili ana i nā kaikuahine uē
I can’t afford to lose my only grandchild	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale kaʻu moʻopuna hoʻokahi
I probably shared my story ten times	Ua hāʻawi paha wau i kaʻu moʻolelo i ʻumi mau manawa
I don’t trust anyone very much	ʻAʻole wau i hilinaʻi nui i kekahi
I slowly approached him	Hoʻokokoke mālie wau iā ia
I think everything is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau
I didn't even cook breakfast for him	ʻAʻole hoʻi au i kuke i ka ʻaina kakahiaka nona
A connection is made between you and the spirit	Hana ʻia kahi pilina ma waena o ʻoe a me ka ʻuhane
I could hear her breathing hard	Hiki iaʻu ke lohe i kona hanu ʻana me ka paʻakikī
I have nothing left to take	ʻAʻohe aʻu mea i koe e lawe
I like him, really	Makemake au iā ia, ʻoiaʻiʻo
I know heʻs not trying very hard	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e hoʻoikaika nui nei
I will lead thee to the river	E alakaʻi au iā ʻoe i ka muliwai
It’s an educational answer of a few complete words	He pane hoʻonaʻauao o kekahi mau huaʻōlelo piha pono
I can shake my legs	Hiki iaʻu ke haʻalulu i koʻu mau wāwae
I was also with the ball	ʻO wau kekahi me ke kinipōpō
I need a glass of wine	Pono wau i kahi kīʻaha waina
I can promise you everlasting love, my friend	Hiki iaʻu ke hoʻohiki iā ʻoe i ke aloha mau, e kuʻu hoa
I can’t lose	ʻAʻole hiki iaʻu ke nalowale
I have dedicated my entire life to this work	Ua hoʻolaʻa wau i koʻu ola holoʻokoʻa i kēia hana
I want you to know that nothing happened last night	Makemake au e ʻike ʻoe ʻaʻohe mea i hana i ka pō nei
I was very ashamed	Ua hilahila loa au
Then I heard the pipe being lit	A laila lohe au i ka hoʻā ʻia ʻana o ka paipa
It took me a long time to get here	Ua lōʻihi wale koʻu hiki ʻana i ʻaneʻi
I disgusted myself, ashamed	Ua hoʻopailua wau iaʻu iho, hilahila
I was with him on that	ʻO wau pū me ia ma kēlā
The shooting began immediately	Ua hoʻomaka koke ke kī ʻana
I want to emphasize these things	Makemake au e hoʻoikaika i kēia mau mea
I just want to choose the current situation on my side	Makemake au e koho wale i ke ʻano o kēia manawa ma kaʻu ʻaoʻao
I compare it with a little bit of grace	Hoʻohālike au me ka liʻiliʻi o ka lokomaikaʻi
I could say he was hopeful, but doubtful	Hiki iaʻu ke ʻōlelo he manaʻolana ʻo ia, akā kānalua
I washed your clothes twice today	ʻElua au holoi ʻana i kou ʻaʻahu i kēia lā
I think you enjoyed your flight	Manaʻo wau ua hauʻoli ʻoe i kāu lele
I told you to cheer her up and she would respond quickly	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe, e hoʻohiwahiwa iā ia a e pane koke ʻo ia
I can show you the way	Hiki iaʻu ke hōʻike iā ʻoe i ke ala
I need physical exercise to train myself	Pono wau i ka hoʻoikaika kino e hoʻomaʻamaʻa iaʻu
I closed my eyes, completely relaxed	Ua pani au i koʻu mau maka, hoʻomaha loa
I lived with my cousin for three weeks	Noho au me koʻu hoahānau no ʻekolu pule
I am the best person to lead my people	ʻO wau nō ka mea kūpono loa e alakaʻi i koʻu poʻe
I am in that position	Aia wau ma ia kūlana
The new industry, however, did little to help the city survive	ʻO kahi ʻoihana hou, ʻaʻole naʻe ʻoi aku ka maikaʻi i kōkua i ke ola o ke kūlanakauhale
I took off my clothes	Wehe wau i koʻu ʻaʻahu
The specific symptoms vary between people	ʻOkoʻa nā hōʻailona kikoʻī ma waena o nā kānaka
A young man jumped	Ua lele kekahi kanaka ʻōpio
I can't find a small three -letter word	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kahi huaʻōlelo liʻiliʻi ʻekolu leka
I can’t stand this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūpaʻa hou aku i kēia
I hated my own friend	Ua inaina au i ko'u hoa ponoi
I got the elevator myself	Ua loaʻa iaʻu ka elevator iaʻu iho
I did not return home	ʻAʻole au i hoʻi i ka home
I will begin to search for that joy in me	E hoʻomaka wau e ʻimi i kēlā hauʻoli i loko oʻu
I would like a new car	Makemake au i kaʻa hou
I need a few things to end it	Makemake au i kahi mea kakaʻikahi e hoʻopau ai
I thank you	Mahalo wau iā ʻoe
I looked at the man to my right	Nānā au i ke kanaka ma koʻu ʻākau
I don't think he was in trouble	ʻAʻole au i manaʻo ua pilikia ʻo ia
I can't stay here anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma ʻaneʻi
I pulled my head back and opened my eyes	Huki au i koʻu poʻo i hope a wehe i koʻu mau maka
I remember when he came in	Hoʻomanaʻo wau i kona wā i komo mai ai
A valid medical file	He faila lapaʻau kūpono
I relax and rest my foot	Hoʻomaha wau a hoʻomaha i kaʻu hehi
I had to leave it at that	Ua pono wau e waiho iā ia
A basement door could not be found	ʻAʻole hiki ke loaʻa kahi puka o ka basement
I wrote about it here	Ua kākau nō wau no ia mea ma ʻaneʻi
I saw it at the hospital	Ua ʻike au ma ka haukapila
I was released in a way that made me afraid	Ua hoʻokuʻu ʻia au ma ke ʻano e makaʻu ai iaʻu
I go to auto insurance companies	Ke hele nei au ma nā hui ʻinikua kaʻa
I think you might like it	Manaʻo wau e makemake paha ʻoe
I did something for him	Ua hana wau i kekahi mea nona
It’s a familiar voice in my opinion	He leo kamaʻāina i koʻu manaʻo
I continue to hold on to him	Ke hoʻomau nei au i ka paʻa ʻana iā ia
I like to say no sometimes	Makemake au e ʻōlelo ʻia ʻaʻole i kekahi manawa
A woman answered and asked what we wanted	Pane mai kekahi wahine a ninau mai i ko makou makemake
I was the only one there to help him get to his place	ʻO wau wale nō ma laila e kōkua iā ia i kona wahi
I want to see them again	Makemake wau i ʻike hou aku iā lākou
I told him there was no hurry	Ua haʻi au iā ia ʻaʻohe wikiwiki
I want to tell you about marriage	Makemake au e haʻi aku iā ʻoe e pili ana i ka male
I did it again, but nothing different	Ua hana hou au, akā, ʻaʻohe mea ʻokoʻa
I really learned	Ua aʻo maoli wau
I ran upstairs for a book to read at school	Holo au i luna no kahi puke e heluhelu ai ma ke kula
I will not give it to him	ʻAʻole au e hāʻawi iā ia
I'm just reading on the menu	E heluhelu wale ana au ma ka papa kuhikuhi
I believe in you, have no fear	Ke manaoio nei au ia oe, aole makau
I knocked like a door	Kikeke au me he puka la
I quickly put on the clothes	Hoʻokomo koke wau i ka lole
I received a letter from him yesterday	Ua loaʻa iaʻu kahi leka mai iā ia i nehinei
A car gun in the square below turned me around	ʻO kahi pū kaʻa ma ka huinahā ma lalo i hoʻohuli iaʻu a puni
I really replaced him	Ua pani maoli au iā ia
I have to buy	Pono au e kūʻai
I could see about a hundred feet on all sides	Hiki iaʻu ke ʻike ma kahi o hoʻokahi haneli kapuaʻi ma nā ʻaoʻao āpau
A second man worked at the same door	Ua hana like kekahi kanaka lua ma kekahi puka
I didn’t like this	ʻAʻole wau i makemake i kēia
I pull the meat out of the way	Huki au i ka ʻiʻo mai ke alanui
I didn’t touch that money	ʻAʻole au i hoʻopā i kēlā kālā
I went back to planning my wedding	Hoʻi au i ka hoʻolālā ʻana i kaʻu male
I fear for his eternal soul	Ke makau nei au no kona uhane mau
I didn’t get a response from most	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi pane mai ka hapa nui
I was a little wrong	Ua hewa iki au
I should try to call him	Pono wau e ho'āʻo e kelepona iā ia
I think his knowledge is important and about time	Manaʻo wau he koʻikoʻi kāna ʻike a pili i ka manawa
I think of food for dinner and breakfast	Noʻonoʻo wau i ka meaʻai no ka ʻaina ahiahi a me ka ʻaina kakahiaka
I immediately knew the reason	Ua ʻike koke wau i ke kumu
I wondered how long this opportunity would last	Ua noʻonoʻo au i ka lōʻihi o kēia manawaleʻa
I thought he was playing, but he was serious	Manaʻo wau e pāʻani ana ʻo ia, akā koʻikoʻi ʻo ia
I know he took great care of you	ʻIke wau ua mālama nui ʻo ia iā ʻoe
I was just going to the bathroom	E hele wale ana au i ka lumi kaukau
I can’t tell exactly where they came from	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi pololei mai hea mai lākou
I rejoice over seventy men	ʻOliʻoli wau i nā kāne he kanahiku keu
Another sore went up to his arm	Piʻi aʻe kekahi ʻeha ʻeha i kona lima
I have almost a million people to care for	He ʻaneʻane miliona kaʻu mau kānaka e mālama ai
I’m not a bad person, really	ʻAʻole wau he kanaka ʻino, ʻoiaʻiʻo
I didn’t really like that	ʻAʻole au i makemake nui i kēlā
I see the sound coming from below	ʻIke wau e hele mai ana ke kani mai lalo mai
I hope my children will grow up around you	Manaʻo wau e ulu aʻe kaʻu mau keiki a puni ʻoe
I will not return	ʻAʻole wau e hoʻi mai
I pulled up a chair and opened it	Huki au i kahi noho a wehe i luna
I forbid you to speak to me lowly	Ke papa aku nei au ia oe mai olelo mai oe ia'u i na mea haahaa
I think, he thought to himself	Manaʻo wau, noʻonoʻo ʻo ia iā ia iho
I know you are like everyone else	ʻIke wau ua like ʻoe me nā mea ʻē aʻe
I really take that	Lawe ʻoiaʻiʻo wau i kēlā
I think he followed in his brother's footsteps	Manaʻo wau ua hahai ʻo ia i ka hana a kona kaikunāne
I lift and click again to get it again	Hāpai au a kaomi hou e loaʻa hou iā ia
I do not know what he wants	Aole au i ike i kana mea i makemake ai
I walked out of the office and it was night	Ua hele au ma waho o ke keʻena a ua pō
I will send thirty to gather supplies tonight and tomorrow	E hoʻouna au i kanakolu e ʻohi lako i kēia pō a ʻapōpō
I climbed the stairs	Piʻi au i ke alapiʻi
A wild monster passed by his body	Ua hele aʻela kekahi ʻūlili ʻāhiu ma kona kino
Death is a taboo subject	He mea kapu loa ka make
I paused for breath	Hoʻomaha wau i ka hanu
I have to tell him about it	Pono wau e haʻi iā ia no ia mea
I found him in his bedroom	Ua loaʻa iaʻu i loko o kona lumi e hiamoe ana
I knocked on the old glass window	Ua kikeke au i ka puka aniani kahiko
I think there are many reasons why he did it	Manaʻo wau he nui nā kumu i hana ai ʻo ia
I see blue lines and black letters	ʻIke au i nā laina polū a me nā leka ʻeleʻele
I see now as a waste of time	ʻIke au i kēia manawa he hoʻopau manawa
I touched my fingers to the white lace	Hoʻopā wau i koʻu mau manamana lima i ka lace keʻokeʻo
I just hope he continues to do so	Ke lana wale nei ko'u manao e mau ana kona manao
I couldn’t take my eyes off him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele i koʻu mau maka iā ia
I asked him from the time he lived with him	Ua nīnau au iā ia mai kona wā i noho pū ai me ia
I think the search and rescue will go fast	Manaʻo wau e holo wikiwiki ana ka huli ʻana a me ka hoʻopakele
I asked permission to sign the papers	Ua noi au e ʻae ʻia e kau inoa i nā pepa
I always say that	He mea mau ka'u e olelo ai
It’s a little weird, but one thing is for sure	He mea liʻiliʻi loa, akā hoʻokahi ʻoiaʻiʻo
I will never forget the afternoon we visited him	ʻAʻole au e poina i ka ʻauinalā a mākou i kipa aku ai iā ia
I think you have lived a long time	Manaʻo wau ua lōʻihi kou noho ʻana
I can't explain the situation, brother	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke kūlana, kaikunāne
I don’t know how to hide anything	ʻAʻole au i ʻike pehea e hūnā ai i kekahi mea
I think this is kind of his idea	Manaʻo wau he ʻano kēia o kāna manaʻo
I went to sleep	Ua hele au e hiamoe
I want to be more than anything else in your life	Makemake au e ʻoi aku ma mua o nā mea ʻē aʻe i kou ola
I have nothing more to say here	ʻAʻohe aʻu mea e ʻōlelo hou aku ai ma ʻaneʻi
The center of the room was filled with a large desk	Ua hoʻopiha ke kikowaena o ka lumi i kahi pākaukau nui
I see sometimes you have trouble presenting	ʻIke wau i kekahi manawa pilikia ʻoe i ka hōʻike ʻana
I can fall on the spiritual path just like you	Hiki iaʻu ke hāʻule ma ke ala ʻuhane e like me ʻoe
I want them all printed	Makemake au e paʻi ʻia lākou a pau
I missed him	Ua minamina au iā ia
I don’t know of any similarities	ʻAʻole au i ʻike he mau mea like
I have to report this to the government	Pono wau e hōʻike i kēia i ke aupuni
I told him and he laughed in my face	Ua haʻi wau iā ia a ʻakaʻaka ʻo ia i koʻu alo
I won’t tell him that	ʻAʻole wau e haʻi iā ia i kēlā
I see it as a blessing	ʻIke wau he pōmaikaʻi
I liked all the grumbling	Ua makemake au i nā ʻōhumu a pau
I don't know him, thank God	ʻAʻole au i ʻike iā ia, mahalo ke akua
I wore the mask for several days	Ua ʻaʻahu au i ka mask i nā lā he nui
I need to sleep soon	Pono au e hiamoe, a koke
That's my kind of girl	ʻO ia kaʻu ʻano kaikamahine
I had a hard time fixing everything	Ua paʻakikī wau e hoʻoponopono i nā mea a pau
The goal is a clean army	ʻO ka pahuhopu he pūʻali koa maʻemaʻe
I think the most obvious	Manaʻo wau i ka mea maopopo loa
I’m signing up again to add some ideas	Hoʻopaʻa inoa hou au e hoʻohui i kekahi mau manaʻo
I want to see them go down	Makemake au e ʻike iā lākou e iho i lalo
I saw nothing but my father's helplessness	ʻAʻohe mea aʻu i ʻike ai, ʻo ka poho lima ʻole o koʻu makuakāne
I turned him to his side	Huli au iā ia ma kona ʻaoʻao
I could see he was thinking about his character	ʻIke wau e noʻonoʻo ana ʻo ia i kona ʻano
I heard him start to run	Lohe au iā ia e hoʻomaka ana e holo
It was sometimes used by small aircraft	Ua hoʻohana ʻia i kekahi manawa e nā mokulele liʻiliʻi
I dare to spread it wide for him	Kaʻaʻaʻa au e pālahalaha ākea nona
I choose to look into the future	Ke koho nei au e nānā i ka wā e hiki mai ana
I really know people	ʻIke loa au i nā kānaka
I heard you there	Ua lohe au iā ʻolua ma laila
I need to introduce myself	Pono wau e hoʻolauna iaʻu iho
I am a man and you are a woman	He kāne wau a he wahine ʻoe
I thought this was something else	Ua manaʻo wau he mea ʻē aʻe kēia
I am standing at the door knocking	Ke kū nei au ma ka puka e kīkēkē ana
I was skeptical, not wanting to intimidate them	Ua kānalua wau, ʻaʻole makemake e hoʻoweliweli iā lākou
I don’t think they threw anything away	Manaʻo wau ʻaʻole lākou i kiola i kekahi mea
I give them the answer	Hāʻawi wau iā lākou i ka pane
Two people died at the scene	ʻElua mau kānaka i make ma ia wahi
I was surprised when my name was called	Haʻohaʻo wau i ke kāhea ʻia ʻana o koʻu inoa
I was quick to talk to him after the speech	Ua wikiwiki au e kamaʻilio me ia ma hope o ka haʻiʻōlelo
I ate my mother, my child, my dog	Ua ʻai au i koʻu makuahine, kaʻu keiki, kaʻu ʻīlio
I shook my head briefly	Luliluli pōkole au i koʻu poʻo
I tried to stay with the girls, but it wasn’t good	Ua ho'āʻo wau e noho me nā kaikamāhine, akā ʻaʻole maikaʻi
I allowed myself to fall back on my side	Ua ʻae wau iaʻu iho e hāʻule i hope ma koʻu ʻaoʻao
I tried to understand it	Ua ho'āʻo wau e hoʻomaopopo i ia mea
I can see it there	Hiki iaʻu ke ʻike ma laila
I didn’t ask for help, out of pity	ʻAʻole au i noi i ke kōkua, no ke aloha
I want to keep it that way now	Makemake au e mālama pēlā i kēia manawa
I have a dozen flowers	He kakini pua ka'u
I couldnʻt know who it was until the man woke up	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike ʻo wai ia a ala aʻe ke kanaka
I enjoyed watching her grow, giving her strength and respect	Ua hauʻoli wau i ka nānā ʻana iā ia e ulu ana, hāʻawi iā ia i ka ikaika a me ka mahalo
I can’t burn my fairy school	ʻAʻole hiki iaʻu ke puhi i kaʻu kula fairy
I did not see him on the bed behind me	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma kahi moe ma hope oʻu
I was nervous enough	Ua lawa au i ka hopohopo
I don't know what he said	ʻAʻole maopopo iaʻu kāna ʻōlelo
I was lucky to get out of there	Laki wau i ka puka ʻana mai laila
We are proud of you all	Haʻaheo mākou iā ʻoukou a pau
I had my shoes on, but they were dirty	Ua loaʻa iaʻu koʻu mau kāmaʻa, akā ua pelapela
I could see his handwriting, small and very beautiful	Hiki iaʻu ke ʻike i kāna kākau lima, liʻiliʻi a maikaʻi loa
I probably got it	Ua loaʻa paha iaʻu
I choose to remain in this world	Ke koho nei au e noho paa kakou ma keia ao
I moved my hand	Ua hoʻoneʻe au i koʻu lima
The cause must have won among the member states	Pono ke kumu i lanakila ma waena o nā moku'āina lālā
I closed the band a few times	Ua pani au i ka bana i kekahi mau manawa
I plan to run every day	Hoʻolālā wau e holo i kēlā me kēia lā
I go buy new things	Hele au e kūʻai i nā mea hou
I have to follow my heart	Pono wau e hahai i koʻu puʻuwai
I can't leave him here	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia ma ʻaneʻi
I allowed him to take care of it	Ua ʻae au iā ia e mālama
I said I should give him this money	Ua ʻōlelo wau e pono e hāʻawi iā ia i kēia kālā
I think it’s a denial	Manaʻo wau he hōʻole
I think we ate inside	Manaʻo wau ʻai mākou i loko
The letters are written in the background	Ua kākau ʻia nā leka i hope
I had never had that problem before moving	ʻAʻole au i loaʻa kēlā pilikia ma mua o ka neʻe ʻana
I think you are looking for the dead plane	Manaʻo wau e ʻimi ana ʻoe i ka mokulele make
I want to leave now	Makemake au e haʻalele i kēia manawa
I am not a professional or a salesperson	ʻAʻole wau he loea a mea kūʻai aku
I'm here for you and I'm not going anywhere	Eia wau no ʻoe a ʻaʻole hele i kahi
I think he knew he didn't live very long	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia ʻaʻole i lōʻihi kona ola ʻana
I turned and looked at the land with a sour eye	Huli au a nānā i ka ʻāina me ka maka ʻawaʻawa
The song was recorded in a single live broadcast	Ua hoʻopaʻa ʻia ke mele ma ka lawe ola hoʻokahi
I think it’s a great discussion	Manaʻo wau he kūkākūkā nui
I did not try to defend you	ʻAʻole au i hoʻāʻo e pale aku iā ʻoe
I stopped and turned	Kū wau a huli
I'm so sorry	Minamina loa au
I just like this neck pain	Makemake wale au i kēia ʻeha ʻāʻī
I was about to return to the forest	Ua kokoke au e hoi i ka nahelehele
I did music in college	He hana mele au ma ke kulanui
I raised an eyebrow and encouraged a laugh	Hoʻokiʻekiʻe wau i kahi kuʻemaka a hoʻoikaika i ka ʻakaʻaka
I want to believe you, but not part of me	Makemake au e manaʻoʻiʻo iā ʻoe, akā ʻaʻole kekahi hapa oʻu
I love it when we have it	Aloha au i ka wā e loaʻa ai iā mākou
I went with him to another	Hele au me ia i kekahi
I can't be hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻeha
But I was not hungry	ʻAʻole naʻe au i pololi
The pieces were built for the piece	Ua kūkulu ʻia nā ʻāpana no ka ʻāpana
I forgot it was very close to the parking lot	Ua poina iaʻu ua kokoke loa i ke kahua kaʻa kaʻa
I offer a lot of valuables	Hāʻawi wau i nā mea waiwai he nui
A mocking smile rolled on his lips	ʻO ka ʻakaʻaka hoʻomāʻewaʻewa i ʻāwili aʻe i kona mau lehelehe
I came to comfort him	Ua hele mai au e hōʻoluʻolu iā ia
I have a lot of thoughts about it	Nui koʻu manaʻo no ia mea
I have time to regret the thought later	Loaʻa iaʻu ka manawa e mihi ai i ka manaʻo ma hope
He slowly set up the posts here	Ua hoʻokumu mālie ʻo ia i nā pou ma aneʻi
I could hear the fear inside	Hiki iaʻu ke lohe i ka makaʻu i loko
I can't deny, he was right	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole, ua pololei ʻo ia
I allow others to tell what they have seen and done	E ʻae wau i nā mea ʻē aʻe e haʻi i ka mea a lākou i ʻike ai a i hana ai
He just loved the company	Ua makemake wale ʻo ia i ka hui
Some historians are skeptical about the invasion	Ke kānalua nei kekahi poʻe kākau moʻolelo no ka hoʻouka kaua ʻana
I can tell he doesn't like what he hears	Hiki iaʻu ke ʻōlelo ʻaʻole makemake ʻo ia i kāna mea e lohe nei
I start to wonder if you are dead	Hoʻomaka wau e noʻonoʻo inā ua make ʻoe
The idea is not trivial	ʻAʻole he mea ʻole ka manaʻo
I want to know exactly what happened	Makemake au e ʻike pono i ka mea i hana ʻia
I have no education and nothing to give to the community	ʻAʻohe oʻu hoʻonaʻauao a ʻaʻohe mea e hāʻawi aku i ke kaiāulu
I have no idea what it means	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano
I can't join	ʻAʻole hiki iaʻu ke hui pū
I looked down the aisle	Nānā wau i ke alaloa
I am not married	ʻAʻole au i male
I let them go and took a closer look	Ua hoʻokuʻu au iā lākou a nānā pono
I did not see him as beautiful	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka nani
I doubt you can navigate	Ke kānalua nei au hiki iā ʻoe ke hoʻokele
I think they got the idea	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou ka manaʻo
I fought him to escape	Ua hakakā au iā ia e pakele
Each line has the same meter	He mika like ko kēlā me kēia laina
I turned thirty -two	Ua hiki au i kanakolukumamālua
The result feels like a crazy deal	ʻIke maikaʻi ka hopena e like me ka hana pupule
I have to write that	Pono wau e kākau i kēlā
A cry built up around my neck	He uē i kūkulu ʻia ma koʻu ʻāʻī
I went carefully to open the door and rest	Hele akahele au e wehe i ka puka a hoomaha
I can visit the animals sometimes	Hiki iaʻu ke kipa i nā holoholona i kekahi manawa
He was a quiet god, always cold, weak and incapable	He akua noho malie, anu mau, nawaliwali a hiki ole
I continue to work with them	Ke hoʻomau nei au i ka hana me lākou
I think your brother is behind	Manaʻo wau aia kou kaikunāne ma hope
I love the ease of use	Aloha au i ka maʻalahi o ka hoʻohana
I stood back and watched them play that day	Kū au i hope a nānā iā lākou e pāʻani ana i kēlā lā
I nodded a little and agreed	Kuno iki aku au me ka ae mai
I am on the path to healing	Aia wau ma ke ala e ho'ōla ai
I can’t wait to see	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻike
I see twice, hear twice	ʻIke au i pālua, lohe pālua
A wise woman is better	ʻOi aku ka maikaʻi o ka wahine naʻauao
I have never heard of it again	ʻAʻole au i lohe hou aku no ia mea
I have a car, college, wedding	He kaʻa koʻu, ke kulanui, ka male
I have heard of your adultery	Ua lohe au i kou moe kolohe
I have a hard time living	Ua paakiki au i ke ola
I could see him working there	Hiki iaʻu ke ʻike iā ia e hana ana ma laila
I have no heart to awaken you	ʻAʻohe oʻu puʻuwai e hoʻāla iā ʻoe
I have three bags of everything	Loaʻa iaʻu nā mea āpau ʻekolu ʻeke
I will never visit	ʻAʻole loa au e kipa mai
I used my own translation	Ua hoʻohana au i kaʻu unuhi ponoʻī
I know the reason you are coming	Maopopo iaʻu ke kumu o kou hele ʻana
I give my life generously	Hāʻawi wau i koʻu ola me ka manawaleʻa
I want to believe him	Makemake au e manaʻoʻiʻo iā ia
I have a lot to do	He nui kaʻu mau mea e hana ai
I took care of your things when the house was sold	Ua mālama au i kāu mau mea i ke kūʻai ʻia ʻana o ka hale
I later saw a change, but nothing happened	Ua ʻike hope wau i kahi hoʻololi, akā ʻaʻohe mea i hiki
I watched with my mouth open	Ua nānā au me ka hāmama o koʻu waha
I am not afraid of any of this	ʻAʻole oʻu makaʻu i kekahi o kēia mau mea
I have my inner peace there	Loaʻa iaʻu koʻu maluhia o loko ma laila
I couldn’t read their faces	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu i ko lākou mau helehelena
I also said to show the fragrance company	Ua ʻōlelo pū au e hōʻike i ka hui ʻala
I just knew I couldn’t lose	Ua ʻike wale wau ʻaʻole hiki iaʻu ke lilo
I waited, and I waited, anxiety grew	Ua kali au, a ua kali, e ulu nui ana ka hopohopo
I know the value of your time	ʻIke wau i ka waiwai o kou manawa
I wonder if they look at a calendar	Manaʻo wau inā nānā lākou i kahi kalena
I can no longer think of love and compassion	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo hou i ke aloha a me ke aloha
I talked about white lying	Ua kamaʻilio wau e pili ana i ka wahaheʻe keʻokeʻo
I am also a lawyer	He loio no hoi au
I pulled on the covers and lay down	Huki au i nā uhi a moe i lalo
I love you all and I miss you all	Aloha au iā ʻoukou a pau loa a nalo loa au iā ʻoukou
The man knelt down in the middle of them	Ua kukuli ke kanaka iwaena o lakou
I didn’t bother him	ʻAʻole au i hoʻopilikia iā ia
I am honest and have my own feelings	He ʻoiaʻiʻo wau a loaʻa koʻu mau manaʻo ponoʻī
I was happy for her, but also sad	Hauʻoli wau iā ia, akā kaumaha pū kekahi
I wonder what it looks like on the stadium	Manaʻo wau pehea ke ʻano o ia mea ma ke kahua haʻuki
I have lived in fear as long as you have	Ua noho au me ka makau e like me kou lōʻihi
I have no reason to deceive you	ʻAʻohe oʻu kumu e hoʻopunipuni ai iā ʻoe
The darker and the uglier the music	ʻOi aku ka ʻeleʻele a ʻoi aku ka ʻino o ke mele
Thank you so much for helping others	Mahalo nui au i kou kōkua ʻana i nā poʻe ʻē aʻe
I want you to see my sons	Makemake au e ʻike ʻoe i kaʻu mau keikikāne
I eat what makes me happy and healthy	ʻAi au i ka mea e hauʻoli ai a olakino
I think everyone is really jealous	ʻO koʻu manaʻo he lili maoli nā mea a pau
I knew there was no hope	Ua maopopo iaʻu ʻaʻohe manaʻolana
I went in, looked around	Ua komo au i loko, e nānā a puni
I took a deep breath	Ua hanu au i ka hanu nui
I had no idea who he was	ʻAʻohe oʻu manaʻo ʻo wai ʻo ia
I will continue to go	E hoʻomau wau e hele
I know he is very clever	Ua maopopo ia'u he akamai loa ia
I will not bother you with the language of the office	ʻAʻole wau e hoʻopilikia iā ʻoe me ka ʻōlelo ʻino o ke keʻena
I will make the necessary arrangements for you	E hana wau i nā hoʻonohonoho pono iā ʻoe
I don't know what he thinks	ʻAʻole au i ʻike i kāna manaʻo
I did not know it was a thief	ʻAʻole au i ʻike he ʻaihue
I was good with war	Ua maikaʻi au me ke kaua
I just wanted a wife	Ua makemake wale au i wahine
I think he was just happy with the abuse	Manaʻo wau ua hauʻoli wale ʻo ia i ka hana ʻino
I don’t think they understand	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻomaopopo lākou
I have no idea where they are going	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kahi e hele ai lākou
I couldn’t breathe last night	ʻAʻole hiki iaʻu ke hanu i kēia pō i hala
I was tired and he knew	Ua luhi au a ua ʻike ʻo ia
I see my father’s handwriting	ʻIke au i ka palapala lima a koʻu makuakāne
A year later, another	Hoʻokahi makahiki ma hope mai, ʻo kekahi
I started to break but it didn’t hold	Ua hoʻomaka wau e uhaʻi akā paʻa ʻole
I make a small noise	Hoʻopuka wau i kahi kani liʻiliʻi
I didn’t know that bad things could happen	ʻAʻole au i ʻike i hiki ke loaʻa nā mea ʻino
I am not opposed to the world	ʻAʻole au i keakea no ka honua
I began to speak to myself	Ua hoʻomaka wau e ʻōlelo iaʻu iho
I think he is the most valuable	Manaʻo wau ʻo ia ka mea waiwai loa
I stood up and wrote this	Kū wau a kākau i kēia
I met him at the train station	Ua hālāwai au me ia ma ke kahua kaʻaahi
I think he is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia
I think they were both signed within minutes of receiving it	Manaʻo wau ua pūlima ʻia lāua ʻelua i loko o nā minuke o kā lāua loaʻa ʻana
I went with him to several places	Ua hele au me ia i kekahi mau wahi
I was sick of his distance	Ua maʻi au i kona mamao
I encouraged myself to rejoice, for his sake	Ua hoʻoikaika au iaʻu iho e hauʻoli, no kona pono
Here I will punish what you have taken	Eia au e hoʻopaʻi i ka mea āu i lawe ai
I think you believe in prayer rather than food	Manaʻo wau e manaʻoʻiʻo ʻoe i ka pule ma mua o ka ʻaina
I gave him two dollars without looking	Haawi aku la au i na dala elua me ka nana ole aku
I can’t be that strong	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i mea ikaika
I didn’t want power	ʻAʻole au i makemake i ka mana
I love you only for you	Aloha au iā ʻoe no ʻoe wale nō
I know he told you, but it's not true	ʻIke wau ua haʻi ʻo ia iā ʻoe, akā ʻaʻole ʻoiaʻiʻo
It is an act of wisdom or speech	He hana naʻauao a ʻōlelo paha
I have entered into thee to drive away death	Ua komo au ia oe, e kipaku aku i ka make
I think there is some kind of mistake	Manaʻo wau aia kekahi ʻano kuhihewa
I was hurt in them	Ua ʻeha au i loko o lākou
A song of animals that sing	He mele o nā holoholona i hīmeni
I will say that we have had enough time here today	E ʻōlelo wau ua lawa kā mākou manawa ma ʻaneʻi i kēia lā
I slowly left the room	Ua haʻalele mālie au i ka lumi
A woman of her right talent should fit in	ʻO kahi wahine o kāna talena pono e kūpono i loko
I did not know until those people disappeared	ʻAʻole au i ʻike a hiki i ka nalo ʻana o kēlā poʻe
I gave it my all and tried everything	Ua hāʻawi wau i nā mea a pau a ua ho'āʻo i nā mea a pau
The first vertical movement is upwards	ʻO ka neʻe kū pololei mua i luna
I climbed into the car seat	Piʻi au i ka noho kaʻa
I took it back and I was guilty of posting something innocent	Ua hoʻihoʻi au i hope a ua hewa wau no ka hoʻouka ʻana i kahi mea hala ʻole
I think the time is up	Manaʻo wau ua pau ka manawa
I was close to the front of the houses	Ua kokoke au i mua o nā hale
I think the team is better than it was years ago	Ua manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi o ka hui ma mua o nā makahiki i hala
Later, he put many of their songs in music	Ma hope mai, hoʻonoho ʻo ia i ka nui o kā lākou mau mele i ke mele
I was the one with the worst score	ʻO wau ka mea i loaʻa ka helu ʻino loa
I couldn’t have written a better letter	ʻAʻole hiki iaʻu ke kākau i kahi leka maikaʻi aʻe
I visited him a few years ago	Ua kipa au iā ia i kekahi mau makahiki i hala
A lady came and smiled a lot	Hele mai kekahi lede a minoʻaka nui
Opposition in court has diminished	Ua emi mai ka kue ana ma ka aha
I tried hard to learn what it was	Ua hoʻoikaika au e aʻo i ka mea
I feel better with soap	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo me ke kopa
They dragged me to the support post	Kauo lakou ia'u i ka pou kokua
I want to make sure the people have enough to eat	Makemake au e ʻike i ka lawa ʻana o ka poʻe i ka ʻai
I remember seeing that and walking was really clean	Hoʻomanaʻo wau i ka ʻike ʻana i kēlā a me ka hele ʻana ua maʻemaʻe maoli
I got the highest score	Ua loaʻa iaʻu ka helu kiʻekiʻe loa
I quickly pulled his face to my knee	Huki koke au i kona maka i koʻu kuli
I turn to look at the damage	Huli au e nānā i ka pōʻino
I loved and loved him	Ua makemake a makemake au iā ia
I went that way, saw the stairs, and went up	Hele au ma ia ala, ʻike i nā alapiʻi, a piʻi i luna
I hope you are happy	Manaʻo wau e hauʻoli nō ʻoe
I chose a queen	Koho au i mōʻīwahine
I think this is a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēia
I don’t like skinny and beautiful girls	ʻAʻole au i hoʻopaʻa i nā kaikamahine wiwi a nani
I was happy with my body again	Ua hauʻoli hou au i koʻu kino
I have to stay with him	Pono wau e noho me ia
I hope not too much	Manaʻolana wau ʻaʻole nui loa
A short time later, he started to breathe through his mouth	He manawa pōkole ma hope mai, hoʻomaka ʻo ia e hanu ma kona waha
I asked him how to make money	Ua nīnau au iā ia pehea e loaʻa ai ke kālā
A garland of her pale hair touched her cheek	He lei o kona lauoho haikea e pa ana i kona papalina
A tunnel was closed around it	Ua pani ʻia kahi tunnel a puni iā ​​​​ia
I think it is necessary and we can grow in our dreams	Manaʻo wau he pono a hiki iā mākou ke ulu i loko o kā mākou mau moeʻuhane
I can't tell you	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo aku iā ʻoe
I have a site to rebuild	He kahua kaʻu e kūkulu hou ai
I can’t believe they ate the horse	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ʻai lākou i ka lio
I was sick again	Ua maʻi hou au
I need to know this	Pono wau e ʻike i kēia
I turned and saw the man	Huli au a ʻike i ke kanaka
I set you up	Ua hoʻonohonoho au iā ʻoe
I got everything under control	Ua loaʻa iaʻu nā mea a pau ma lalo o ka mana
I didn’t want to burden this man with my problems	ʻAʻole au i makemake e hoʻokaumaha i kēia kanaka me koʻu mau pilikia
I think we can avoid that	Manaʻo wau e pale aku mākou i kēlā
I will not allow him to speak	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e ʻōlelo
Jonathan is a music video guide	He alakaʻi wikiō mele ʻo Jonathan
I was safe in their care	Ua palekana au i kā lākou mālama
I am a saint compared to him	He haipule au i hoʻohālikelike ʻia me ia
I decided to have it	Ua hoʻoholo wau e loaʻa
I think he surprised them	Manaʻo wau ua kāhāhā ʻo ia iā lākou
I was not very happy to be together	ʻAʻole au i hauʻoli loa i ka hui pū ʻana
I have fallen on my tongue	Ua hina au i ko'u alelo
For me for when I can cry	Noʻu no ka wā hiki ke uē
I enjoyed spending time with him at the time	Ua hauʻoli wau i ka hoʻolimalima manawa me ia i kēlā manawa
I think this is a good idea	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi kēia
I did not see a doctor	ʻAʻole au i ʻike i ke kauka
The annual festival continues today	Ke hoʻomau nei ka ʻahaʻaina makahiki i kēia lā
They had four sons	He ʻehā keiki kāne a lāua
I toured, like a college graduate	Ua kaʻapuni au, e like me nā haumāna puka kulanui
I support your green hair	Kākoʻo au i kou lauoho ʻōmaʻomaʻo
I like the difference	Makemake au i ka ʻokoʻa
I will return to honor the deceased	E hoʻi ana au e hoʻohanohano i ke kanaka make
I began to wonder if anyone noticed this	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo inā ua ʻike kekahi i kēia
I see his eyes, starting to tremble	ʻIke wau i kona mau maka, e hoʻomaka ana e haʻalulu
I have no more money	ʻAʻohe aʻu kālā hou
I turn and look out the back window	Huli au a nānā i ka pukaaniani hope
I remember you, honey	Hoʻomanaʻo wau iā ʻoe, e ka meli
I called three times	Ua kāhea ʻekolu au
I was released from the hospital a week later	Ua puka au i waho o ka haukapila i hoʻokahi pule ma hope
I'm afraid I'm tired in the morning	Ke hopohopo nei au ua luhi au i ke kakahiaka
Real implementation given the level of resistance	ʻO kahi hoʻokō maoli i hāʻawi ʻia i ke kiʻekiʻe o ke kūʻē
I wanted to be a father	Ua makemake au e lilo i makua kāne
I did not send him	ʻAʻole au i hoʻouna aku iā ia
I will not be taken care of	ʻAʻole wau e mālama ʻia
I just made the boxes	Ua hana wale au i na pahu
I was just amazed at how close we all were	Pīhoihoi wale au i ka pili ʻana o mākou a pau
I almost saved them from trouble	Aneane au e hoopakele ia lakou i ka pilikia
I have to go back to my house	Pono wau e hoʻi i koʻu hale
I think he can teach us a lot	Manaʻo wau he nui nā mea hiki iā ia ke aʻo mai iā mākou
I was like the sun after the rain	Ua like au me ka lā ma hope o ka ua
The room was filled with the light of light bulbs	Ua hoʻopiha ke keʻena i ka mālamalama o nā kukui kukui
I was too scared to want to follow	Ua makaʻu loa au i ka makemake e hahai
I go to the open doors	Hele au i nā puka hāmama
I don’t know if that’s a black and white answer	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he pane ʻeleʻele a keʻokeʻo kēlā
I like this house style, by the way	Makemake au i kēia kūlana hale, ma ke ala
I just played out of fulfillment and expectations	Ua pāʻani wale wau ma waho o ka hoʻokō a me nā manaʻolana
I did not know him and he did not know me	ʻAʻole wau i ʻike iā ia a ʻaʻole ʻo ia i ʻike iaʻu
I can’t be angry with him	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū me ia
I have had enough of this	Ua lawa au i keia
I was so wrong one night	Ua hewa loa au i kekahi pō
I want a divorce now	Makemake au i ka hemo i kēia manawa
I tried every dish under the sun	Ua ho'āʻo au i kēlā me kēia meaʻai ma lalo o ka lā
I pray that my character will not leave me	Ke pule nei au, ʻaʻole e haʻalele koʻu ʻano iā ʻoe mai oʻu aku nei
I like some fresh air	Makemake au i kahi ea ākea
I appreciate their decision	Mahalo wau i kā lākou hoʻoholo
I really thought about going home	Ua noʻonoʻo nui au e hoʻi i ka home
I just survived	Ua ola wale au
A wave of smoke broke out on the threshold	Ua pohā ka nalu o ka uahi ma luna o ka paepae
A black carpet was piled on the kitchen counter	Ua ahu ʻia kahi pākeʻe ʻeleʻele ma luna o ka pā kīhini
I have been able to see him all my life	Ua hiki iaʻu ke ʻike iā ia i koʻu ola a pau
I couldn’t hold back my tears	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i koʻu waimaka
I don’t think his daughter did that	Manaʻo wau ʻaʻole kāna kaikamahine kāna i hana ai pēlā
I tried to think of something to say	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i kekahi mea e ʻōlelo ai
I think of them all the time	Manaʻo wau iā lākou i nā manawa a pau
They may bear fruit in spring and summer	Hoʻokomo paha lākou i nā hua i ka puna a me ke kauwela
I have a good reason to be here	He kumu kūpono koʻu e noho ai ma ʻaneʻi
I was allowed to go out in the evening	Ua ʻae ʻia au e hele i waho i ke ahiahi
I knew what he meant	Ua maopopo iaʻu kona manaʻo
I want you to be hungry for my dick	Makemake au e pōloli ʻoe i kaʻu dick
I remember how long it took to get home	Hoʻomanaʻo wau i ka lōʻihi o ka hele ʻana i ka home
I knew he would see her	Ua ʻike au e ʻike ʻo ia iā ia
I don't know what that means	ʻAʻole au i ʻike i ke ʻano o ia mea
I tried to figure out what day it was	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo i ka lā hea
I am a prisoner like you	He paʻahao wau e like me ʻoe
My things are better	ʻoi aku ka maikaʻi o kaʻu mau mea
I always pull the door	Huki mau au i ka puka
I assure you it is better	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe he ʻoi
I couldn’t get him home in a hurry	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokomo iā ia i ka hale me ka wikiwiki
I had no idea at first	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka wā mua
I knew they would worry about me	Ua ʻike wau e hopohopo lākou noʻu
I can't point it out	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhikuhi ʻia
I tickle my brain for the answer	Hoʻopili wau i koʻu lolo no ka pane
I know these verses from memory	Ua ike au i keia mau pauku ma ka hoomanao ana
I read all the reports	Ua heluhelu au i na hoike a pau
I had three outfits for the event	He ʻekolu koʻu mau lole no ka hanana
I turned his face to me	Huli au i kona maka ia'u
I see the latter of the teacher	ʻIke wau i ka hope o ke kumu
I can't believe you're gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua hala ʻoe
I read every word that came in	Ua heluhelu au i kēlā me kēia ʻōlelo i komo mai
I just call him a professor	Kāhea wale wau iā ia he polopeka
I turned my back on my family, my heirloom	Ua huli au i koʻu kua i koʻu ʻohana, i koʻu hoʻoilina
I turned my attention back to the sun	Huli hou au i koʻu manaʻo i ka ʻā
I think she was scared, but she kept her thoughts to herself	Manaʻo wau ua makaʻu ʻo ia, akā mālama pono ʻo ia i kona mau manaʻo
I was stuck in time	Ua paʻa wau i ka manawa
I let him control my mind	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e hoʻomalu i koʻu manaʻo
A large man stood on my small porch	Ku mai kekahi kanaka nui ma ko'u lanai liilii loa
I try not to complain and look sad	Ho'āʻo wau ʻaʻole e hoʻopiʻi a nānā i ke kaumaha
I tried to create an account and it didn't change anything	Ua hoʻāʻo wau e hana i kahi moʻokāki a ʻaʻole ia i hoʻololi i kekahi mea
I know how to navigate your ships	ʻIke wau pehea e hele ai i kāu mau moku
I will take you to places you have never been before	Lawe au iā ʻoe i nā wahi āu i hele ʻole ai ma mua
I want to be far away	Makemake au e mamao loa
I am the oldest of my kind	ʻO wau ka mea kahiko loa o koʻu ʻano
I woke up a few days later, a new person	Ua ala au i nā lā ma hope, he kanaka hou
I heard his thoughts in my brain	Ua lohe au i kāna kānana manaʻo i loko o koʻu lolo
I knew what he was thinking	Ua ʻike wau i kāna mea e noʻonoʻo nei
I think they are very beautiful	Ke manaʻo nei au he nani loa lākou
I understand why they did it	Ua maopopo iaʻu ke kumu i hana ai lākou
The original golf course was remodeled	Ua hoʻololi ʻia ke kahua kolepa kumu
I pray that it will go well	Ke pule nei au e holo pono
I floated in the dark forever	Ua lana au i kahi ʻeleʻele mau loa
I run my fingers over the knife	Holo wau i koʻu mau manamana lima ma luna o ka pahi ʻaina
I was only nine years old	He ʻeiwa wale nō koʻu mau makahiki
There is no better way	ʻAʻole ʻike ʻia kahi ala ʻoi aku ka maikaʻi
I can see your happiness here	Hiki iaʻu ke ʻike i kou hauʻoli ma ʻaneʻi
I haven’t tried this	ʻAʻole au i hoʻāʻo i kēia
I started walking all the way to the office	Ua hoʻomaka wau e hele a hiki i ke keʻena
I saw that she was a shiny girl	ʻIke wau he kaikamahine ʻōlinolino ia
I’ll get back to that later	E hoʻi hou wau i kēlā ma hope
I look forward to his coming	Ke kakali nei au i kona hiki ana mai
I have not become what you would call a religion	ʻAʻole wau i lilo i mea āu e kapa ai he hoʻomana
I think we have something	Manaʻo wau he mea kā mākou
I left, and accepted the new offer	Ua haʻalele au, a ua ʻae i ka hāʻawi hou
The album had some early sales	Ua loaʻa i ka album nā kūʻai mua loa
I used shadows and walls to hide	Ua hoʻohana au i nā aka a me nā paia e hūnā
I go and meet the plants	Hele au me ka hui ʻana i nā mea kanu
I think we need to pull him out	Manaʻo wau pono mākou e huki iā ia i waho
I hate to walk alone	Ua inaina au i ka hele mehameha
I think it’s important and all	Manaʻo wau he mea nui a me nā mea a pau
I liked him	Ua makemake au iā ia
I had to make my own way in the world	Pono wau e hana i koʻu ala ponoʻī i ka honua
I look for wedding rings, of course	ʻImi au i nā apo mare, ʻoiaʻiʻo
I found the ladder and went down	Ua loaʻa iaʻu ke alapiʻi a hele i lalo
I never think you left me	ʻAʻole loa au e manaʻo ua haʻalele ʻoe iaʻu
He took a time of great change	Ua lawe ʻo ia i ka manawa o ka loli nui
I never get tired of seeing this amazing thing	ʻAʻole au e luhi i ka ʻike ʻana i kēia mea kupanaha
I am all you can be	ʻO wau nā mea a pau āu e hiki ai
I have no argument with that	ʻAʻohe oʻu paio me kēlā
A little earlier	Ma mua iki paha
I will however return the favor and strike back	E hoʻihoʻi nō naʻe au i ka lokomaikaʻi a hahau hope
I need the right sailors	Pono au i nā luina kūpono
I looked back and he was gone	Nānā au i hope a ua hala ʻo ia
I can’t go back in time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i ka wā
The smile was almost on his lips	ʻaneʻane paʻa ka ʻakaʻaka i kona mau lehelehe
I had my first love	Ua loaʻa iaʻu kaʻu aloha mua
I tell them about the search, and what else to watch	'Ōlelo wau iā lākou e pili ana i ka huli, a me nā mea'ē aʻe e nānā
I think everything is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau
I went out for a short break	Ua puka au i waho no kahi hoʻomaha pōkole
Two forever	ʻElua mau loa
I think he’s happy	Manaʻo wau e hauʻoli ana ia
I didn’t look at it at all	ʻAʻole au i nānā iki
There is a lot of scientific data	Nui nā ʻikepili ʻepekema
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i manaʻo nui
I could not understand what was going on, or why	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea e hana nei, a i ke kumu
A good title is specific but short	He kikoʻī akā pōkole ke poʻo inoa maikaʻi
I'll leave the first thought to you	E waiho au i ka manao mua ia oe
I had a very interesting meeting today	He hālāwai hoihoi loa koʻu i kēia lā
I felt so good	Ua maikaʻi loa koʻu manaʻo
Maybe I can post more often	Hiki paha iaʻu ke kau pinepine
I have no new hair	ʻAʻohe oʻu lauoho hou
The video is famous for its humor	Ua kaulana ka wikiō no kāna ʻike hoʻomākeʻaka
Then perhaps I should command you	A laila, pono paha wau e kauoha aku iā ʻoe
I have to plan	Pono wau e hoʻolālā
I was completely blind in the dark	Ua makapō loa au i ka pōʻeleʻele
I called their names but no one answered	Kāhea wau i ko lākou mau inoa akā ʻaʻohe mea e pane mai
A large red box that was almost perfect	ʻO kahi pahu ʻulaʻula nui i aneane kūpono loa
I heard the sound of him following	Ua lohe au i ka leo o kona hahai ana
I hit a few lines now and then	Paʻi wau i kekahi mau laina i kēia manawa a laila
I never knew that	ʻAʻole loa au i ʻike i kēlā
I don’t get it anymore	ʻAʻole au i loaʻa hou
I started looking at my clothes	Hoʻomaka wau e nānā i koʻu mau lole
I feel responsible for what happened that day	Manaʻo wau i ke kuleana no ka mea i hana i kēlā lā
I know you about this, girl	Ua ʻike au iā ʻoe e pili ana i kēia, e ke kaikamahine
I was able to help someone	Ua hiki iaʻu ke kōkua i kekahi
I went down a flight of stairs	Ua hele au i lalo o kahi alapiʻi
This last payment was made	Ua hoʻokō ʻia kēia kālā hope
I didn't expect you to reveal yourself	ʻAʻole wau i manaʻo e hōʻike mai ʻoe iā ʻoe iho
I don’t know if it’s exciting or scary	ʻAʻole au i ʻike inā e hoʻohauʻoli a makaʻu paha
I could see his fingers moving through the hair	Hiki iaʻu ke ʻike i ka neʻe ʻana o kona mau manamana lima ma ka lauoho
I swore I would never do that again	Ua hoohiki au aole e hana hou pela
I can see you there	Hiki iaʻu ke nānā iā ʻoe ma laila
I want you to see him	Makemake au e ʻike ʻoe iā ia
I threatened to blow my head off	Ua hoʻoweliweli wau e puhi i koʻu poʻo
I agreed to the decision with a bow of my head	Ua ʻae au i ka ʻōlelo hoʻoholo me ke kūlou ʻana o koʻu poʻo
The fight is all new levels	He mau ʻanuʻu hou a pau ka hakakā
Many of his words are true	He ʻoiaʻiʻo ka nui o kāna mau ʻōlelo
I was cut off from the people	Ua ʻoki ʻia au mai nā kānaka aku
I put his soup in front of him	Ua waiho au i kāna sopa i mua ona
I immediately lost control	Ua hoopau koke au i ka mana
I can’t understand how you feel on your own	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke ʻano o kou manaʻo ponoʻī
I won’t be going to town until later	ʻAʻole au e hele i ke kūlanakauhale a hiki i ka wā ma hope
I can make small pictures	Hiki iaʻu ke hana i nā kiʻi liʻiliʻi
I did not see them coming	ʻAʻole au i ʻike iā lākou e hele mai ana
I hated leaving class but my body needed to rest	Ua inaina au i ka haʻalele ʻana i ka papa akā pono koʻu kino e hoʻomaha
I have not seen them since	ʻAʻole au i ʻike iā lākou mai ia manawa mai
I watched the fight and I saw myself inside	Ua nānā au i ka hakakā a ʻike wau iaʻu iho i loko
It’s a great party planner	He mea hoʻolālā pāʻina nui
I just can’t let go	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu wale
The mortality rate of these babies is high	Kiʻekiʻe ka make o nā pēpē ma kēia ʻano
I hope you have some food tonight	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe kahi meaʻai i kēia pō
I have departed from him	Ua hele wale wau mai ona aku
I'll see you tomorrow night	E ʻike au iā ʻoe i ka pō ʻapōpō
I was in a chair, tied to a tree	Aia wau ma kahi noho, nakinaki ʻia i kahi lāʻau
I held on to the right look and focus	Ua paʻa wau i ka nānā pono a me ka nānā
I looked into the gray eyes of my murderer	Nānā wau i nā maka hina o koʻu pepehi kanaka
I heard you went up today	Lohe au ua piʻi ʻoe i kēia lā
I shook my head and he stood up	Luliluli au i koʻu poʻo a kū ʻo ia
I turn my head in the open street	Huli au i koʻu poʻo ma ke ala ākea
I will not offend you regarding this important matter	ʻAʻole au e hana ʻino me ʻoe e pili ana i kēia mea nui
I have a great desire to harvest	Loaʻa iaʻu ka manaʻo nui e ʻohi
I have no answer to give him	ʻAʻohe aʻu pane e hāʻawi aku iā ia
I do not intend to approach you like that	ʻAʻole oʻu manaʻo e hele aku iā ʻoe pēlā
I hope you like and enjoy my card today	Manaʻo wau makemake ʻoe a hauʻoli i kaʻu kāleka i kēia lā
I haven't told you anything	ʻAʻole au i haʻi aku i kekahi mea iā ʻoe
I sat at a small table	Noho au ma ka pākaukau liʻiliʻi
I have no idea why he is here	ʻAʻohe oʻu manaʻo no ke aha ʻo ia ma ʻaneʻi
I think he was good at the conditions	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia i nā kūlana
I never left the relationship behind me	ʻAʻole au i waiho loa i ka pilina hope ma hope oʻu
I have to buy my food	Pono wau e kūʻai i kaʻu meaʻai
A locker room is planned for the site	Hoʻolālā ʻia kahi hale pani no ke kahua
I wanted to thank you for this special reading	Ua makemake au e mahalo iā ʻoe no kēia heluhelu kūikawā
I have to go to a meeting	Pono wau e hele i kahi hālāwai
I tried to hide my search	Ua hoʻāʻo wau e hūnā i koʻu ʻimi
A few years later he was hit hard	I kekahi mau makahiki ma hope mai ua pā nui ʻo ia
I didn’t mean to end it	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopau iā ia
I want you to come into me	Makemake au e komo mai ʻoe i loko oʻu
I had a dream that he would take over my kingdom	He moeʻuhane koʻu ua lawe ʻo ia ma luna o koʻu aupuni
I will tell him about you, but he will kill me. "	E haʻi aku wau iā ia no ʻoe, akā e pepehi ʻo ia iaʻu
I jumped and held my heart	Lele au a hoʻopaʻa i koʻu puʻuwai
I hope to be one of those players	Manaʻo wau e lilo i hoʻokahi o kēlā mau mea pāʻani
I need to know better, really	Pono wau e ʻike maikaʻi, ʻoiaʻiʻo
I want to visit college	Makemake au e kipa i ke kulanui
I can get used to having a lawyer like you	Hiki iaʻu ke maʻa i ka loaʻa ʻana o kekahi loio e like me ʻoe
I have almost forgotten what a man is	Ua aneane poina ia'u he aha ke kanaka
I put my head on my desk	Kau wau i koʻu poʻo ma luna o koʻu pākaukau
I escaped and was lost	Ua pakele au a nalowale
I make friends and keep the fight there	Hana wau i mau hoaaloha a mālama i ka hakakā ma laila
I know you will die for me	ʻIke wau e make ʻoe noʻu
I went and quickly fell into the forest	Hele au a hāʻule koke i ka ʻāina nahele
I think my parents invited everyone they saw	Manaʻo wau ua kono koʻu mau mākua i nā mea a pau a lākou i ʻike ai
I started on the floor and made my way upstairs	Hoʻomaka wau ma ka papahele a hana i koʻu ala i luna
I almost cried out loud	Aneane au e uhu leo ​​nui
I worked for the ladder	Ua hana au no ke alapii
I love the movement of the sea	Aloha au i ka ʻoni o ke kai
I don’t think we need to ask for money	Manaʻo wau ʻaʻole pono mākou e noi i ke kālā kālā
I have a phone to borrow	He kelepona kaʻu e hōʻaiʻē ai
It can explode a lot	Hiki ke pahū nui iā ia
I was happy that he hurt me	Ua hauʻoli wau i kāna hana ʻeha iaʻu
I need you to stop them	Pono wau iā ʻoe e hoʻōki iā lākou
I get them sometimes	Loaʻa iaʻu iā lākou i kekahi manawa
I instructed him to repeat the process a few times	Ua kauoha au iā ia e hana hou i ka hana i kekahi mau manawa
I bought the app before	Ua kūʻai mua au i ka polokalamu
I don't remember being hit by a car	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo i ka pā ʻia ʻana e ke kaʻa
I hope technology helps you	Manaʻo wau e kōkua ka ʻenehana iā ʻoe
I can't tell for sure	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi maopopo
I ran for my life	Ua holo au no ko'u ola
I do not know myself	Aole au i maopopo ia'u iho
I joined the military	Ua komo au i ka militia
I need to go see someone about mine	Pono wau e hele e ʻike i kekahi e pili ana i kaʻu mea
I wanted to be a part of the family	Ua makemake au i ka lilo ʻana i ʻāpana o ka ʻohana
I look at the guide and walk over to him	Ke nānā aku nei au i ke alakaʻi a hele aku iā ia
A little baby is staring at a dollhouse	Ke nānā nei kekahi pēpē liʻiliʻi i ka pahupaʻikiʻi
There was a night in the bag, and he immediately thought	He pō i loko o ka ʻeke, a ua manaʻo koke ʻo ia
I looked at him confused	Nānā au iā ia me ka huikau
A goal in the air	He pahu hopu ma ka lewa
I really care about everything	Nui koʻu manaʻo i nā mea a pau
There is a ladder in front of me	He alapiʻi i mua oʻu
I killed someone on the car like that	Ua pepehi au i kekahi ma luna o ke kaʻa e like me ia
I never really liked him	ʻAʻole loa au i makemake nui iā ia
A black man came after him	He ʻeleʻele i hele mai ma hope ona
I couldn’t stop thinking	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki i ka noʻonoʻo
I quickly got dressed and crawled up the stairs	Ua ʻaʻahu koke au a kolo aku au i ke alapiʻi
It’s very similar to the machine	Ua like loa me ka mīkini
I want you to move well	Makemake au iā ʻoe e neʻe maikaʻi
I just want it for a better reason	Makemake wale au no kahi kumu maikaʻi aʻe
I'll work with you when we get home	E hana wau me ʻoe ke hoʻi kāua i ka home
I saw the black cover come out	Ua ʻike au i ka puka ʻana o ka uhi ʻeleʻele
I completely forgot to look for it	Ua poina loa wau i ka ʻimi ʻana i ia mea
I never thought of love and affection	ʻAʻole loa wau i manaʻo i ke aloha a me ke aloha
I lifted two fingers and counted to five	Hāpai au i ʻelua manamana lima a helu pono i ka ʻelima
I waited to see what he would do next	Ua kali au e ʻike i kāna hana ma hope
I thought they were looking at each other	Ua manaʻo wau i ko lākou nānā ʻana i kekahi i kekahi
I have done this before	Ua hana wau i kēia i ka wā ma mua
I have to do it on my own	Ua pono ia'u ke hana ia mea ma ko'u iho
I thought you grew out of it	Ua manaʻo wau ua ulu ʻoe mai ia mea
I knew it was over then	Ua maopopo iaʻu ua pau ia manawa
I'm staring straight into the mirror	Ke nānā pono nei au i ka nānā ʻana i ke aniani
This oath always speaks the truth	ʻO kēia hoʻohiki e ʻōlelo mau i ka ʻoiaʻiʻo
I found something great about them	Ua loaʻa iaʻu kahi mea nui e pili ana iā lākou
I think you can see that this is true	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke ʻike he ʻoiaʻiʻo kēia
I’m not going to play very close	ʻAʻole wau e pāʻani kokoke loa
I don’t have a directory	ʻAʻohe oʻu papa kuhikuhi
I never harmed the customers	ʻAʻole loa wau i hana ʻino i nā mea kūʻai aku
I cannot tell you how this works	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe i ke ʻano o kēia hana
Ten copies were provided	He ʻumi kope i hāʻawi ʻia
Everyone he saw was filled with terror	Ua hoʻopiha ka weliweli ʻē iā ia i kēlā me kēia kanaka āna i ʻike ai
I stood and stepped on the water and looked around	Kū wau a hehi wai me ka nānā ʻana a puni
I wanted to help people	Ua makemake au e kōkua i nā kānaka
I turned and looked at myself intently	Huli au a nānā pono iaʻu
Part of him wanted to chase the girl	Ua makemake kekahi hapa ona e alualu i ke kaikamahine
I am ready for this	Ua mākaukau wau no kēia
I think you plan to do good things with it	Manaʻo wau e hoʻolālā ʻoe e hana i nā mea maikaʻi me ia
A century ago, we thought more of home	I hoʻokahi haneli i hala aku nei, ua ʻoi aku ko mākou manaʻo nui i ka hale
I stand over it from cover to cover	Ke kū nei au ma luna ona mai ka uhi a ka uhi
I offered to leave them both	Ua hāʻawi wau e haʻalele iā lāua ʻelua
I like to work with children with special needs	Makemake au e hana me nā keiki me nā pono kūikawā
I knew she would see the point one day	Ua maopopo iaʻu e ʻike ʻo ia i ka manaʻo i kekahi lā
I am weary of the cold	Ua luhi au i ke anu
I need to finish the blue one	Pono wau e hoʻopau i ke kala uliuli
I can’t spare some people right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokoe i kekahi poʻe i kēia manawa
I left everything, but walked away from nothing	Ua haʻalele au i nā mea a pau, akā ua hele aku mai kahi mea ʻole
He was fired by the paramedics	Ua hoʻokuʻu ʻia ʻo ia e nā limahana pilikia
I actually did this last night	Ua hana maoli au i kēia i ka pō nei
I can tell you that my project is not empty	Ke haʻi aku nei au iā ʻoe ʻaʻole nele kaʻu papahana
I knew he was a clever cookie	Ua ʻike au he kuki akamai ʻo ia
I was shown up in an office	Ua hōʻike ʻia au i loko o kahi keʻena
I began to feel depressed	Ua hoʻomaka wau e ʻike i ke kaumaha
It was a spiritual problem, he thought	He pilikia ʻuhane, manaʻo ʻo ia
The exact number of people injured is not known	ʻAʻole ʻike ʻia ka helu pololei o ka poʻe i hōʻeha ʻia
I did not know that it was in you	ʻAʻole au i ʻike aia ia i loko ou
I tied you to me, yes	Ua nakinaki au ia oe ia'u, ae
I knew the cost of my opposition	Ua ʻike au i ke kumukūʻai o koʻu kūʻē
I can win this battle without your help	Hiki iaʻu ke lanakila i kēia kaua me kāu kōkua ʻole
They numbered vol	Ua helu ia lakou vol
I bit my lips to avoid shaking	Nahu au i koʻu mau lehelehe i mea e pale ai i ka haʻalulu
I watched these three little birds for hours	Nānā au i kēia mau manu liʻiliʻi ʻekolu no nā hola
I see them going	ʻIke wau i ka hele ʻana o lākou
We don’t want this war	ʻAʻole mākou makemake i kēia kaua
I left his room	Ua haʻalele wau i kona lumi
I think we have something new	Manaʻo wau he mea hou kā mākou
I want you to know everything	Makemake au e ʻike ʻoe i nā mea a pau
I can’t call him this late	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāhea iā ia i kēia lohi
I do two things well	Hana maikaʻi wau i ʻelua mau mea
I rested back	Ua hoʻomaha wau i hope
I’m not what you’d call a normal kid	ʻAʻole wau ka mea āu e kapa ai he keiki maʻamau
I rested, standing still	Hoʻomaha wau, kū mālie
I have a bottle that sits still	Loa'a ia'u he omole nana e noho malie
I'll stand for a moment, listen	Kū wau no kahi manawa, e hoʻolohe
I thought my childhood memories were probably wrong	Ua manaʻo au ua kuhihewa paha koʻu mau hoʻomanaʻo ʻana i koʻu wā kamaliʻi
I am happy to buy this product	Hauʻoli wau i ke kūʻai ʻana i kēia mea kūʻai
I really hope you like our movie!	Manaʻolana nui wau e makemake ʻoe i kā mākou kiʻiʻoniʻoni!
There was a red scent of water flowing under its leaves	He ala ʻulaʻula o ka wai kahe i lalo o kona lau
A light shot from his chest	He kukui i pana mai kona umauma
I adjusted my dress and decided to try it on first	Hoʻoponopono wau i koʻu ʻaʻahu a hoʻoholo wau e hoʻāʻo mua iā ia
I made the curtain in a way	Ua hana au i ka pale ma ke ʻano
I have no doubt at all	ʻAʻole loa wau i kānalua
I walked slowly, testing the body	Hele mālie au, e hoʻāʻo ana i ke kino
The castle continued under construction for three centuries	Ua hoʻomau ke kūkulu ʻia ʻana o ka hale kākela no ʻekolu mau kenekulia
I feel I need more grace	ʻIke ʻeha wau i koʻu pono i ka lokomaikaʻi hou aku
Maybe more, but still the same	ʻOi aʻe paha, akā like nō
I could see their eyes on me	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau maka iaʻu
I only have one husband now	Hoʻokahi wale nō kaʻu kāne i kēia manawa
I didn’t just take the meat	ʻAʻole wau i lawe wale i ka ʻiʻo
I liked the colors that were made on my side	Ua makemake au i nā kala i hana ʻia ma kaʻu ʻaoʻao
I’m not going to go to a memorial for anyone who lives	ʻAʻole au e hele i kahi hoʻomanaʻo no kekahi e ola ana
I may finish this work later	Hiki iaʻu ke hoʻopau i kēia hana ma hope
He returned or corrected the language	Ua hoʻihoʻi ʻo ia a hoʻoponopono paha i ka ʻōlelo
I was sad and afraid to do it again	Ua kaumaha au a makaʻu e hana hou
I haven’t decided what to pay for	ʻAʻole au i hoʻoholo i ka mea e uku ai
I take a deep breath, gaining the power of my thoughts	Hoʻomaha wau i ka hanu hohonu, loaʻa ka mana o koʻu mau manaʻo
I want you to like this wine	Makemake wau e makemake ʻoe i kēia waina
I was told the trial was over	Ua hōʻike ʻia iaʻu ua hoʻopau ʻia ka hoʻokolokolo
I was lonely at first	Ua mehameha wau i ka wā mua
I want to know what our ancestors were like	Makemake au e ʻike i ke ʻano o ko kākou mau kūpuna
I’ll have to video in time for future confirmation	Pono wau e wikiō i ka manawa no ka hōʻoia e hiki mai ana
I work with my hands	Hana wau me koʻu mau lima
I hope you trust me on this	Manaʻo wau e hilinaʻi ʻoe iaʻu ma kēia
I didn’t do it with intent	ʻAʻole wau i hana me ka manaʻo
This can answer the reason for a photo booth	Hiki i kēia ke pane i ke kumu o kahi kiʻi paʻi kiʻi
I wanted to cry for him about it	Ua makemake au e uē iā ia no ia mea
I always have a book to read	He puke mau kaʻu e heluhelu ai
I think my strength is history	Manaʻo wau he moʻolelo koʻu ikaika
I was sorry when he spoke	Ua minamina au i kona wā i ʻōlelo ai
A man was standing in the open door holding a flashlight	Kū kekahi kanaka ma ka puka hāmama e paʻa ana i ke kukui
I picked up, drank, almost spilled the cup	Hāpai au, inu, kokoke e hoʻokahe i ke kīʻaha
I want people to stop doing it	Makemake wau e ho'ōki ka poʻe i ka hana ʻana
I live in this house	Noho au ma keia hale
I could see the blood flowing through my body	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kahe ʻana o ke koko ma koʻu kino
I relax and let go slowly	Hoʻomaha au a hoʻokuʻu mālie
I want you to leave my mother	Makemake au e haʻalele ʻoe i koʻu makuahine
I can't sleep with you	ʻAʻole hiki iaʻu ke moe pū me ʻoe
I didn’t want to shake the boat, so to speak	ʻAʻole au i makemake e haʻalulu i ka waʻa, pēlā e ʻōlelo ai
I straightened up and lifted my head to grab his lips	Kūnoʻo wau a hāpai i koʻu poʻo e hopu i kona mau lehelehe
I will go first and swim a little	E hele mua au, a ʻauʻau iki
I just pulled what was meant	Ua huki wale au i ka mea i manaoia
I don’t have time for that	ʻAʻohe oʻu manawa no kēlā
I got this knowledge	Ua loaʻa iaʻu kēia ʻike
I often post there	Hoʻouna pinepine au ma laila
I have never seen anyone like him	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e like me ia
I don’t have to be too hard on you	ʻAʻole pono wau e paʻakikī loa iā ʻoe
Love you	Aloha au iā ʻoe
A moment later his eyes opened in surprise	I kekahi manawa ma hope mai, kaakaa ae la kona mau maka me ke kahaha
I thought of calling him but I refused the idea	Ua noʻonoʻo wau e kāhea iā ia akā ua hōʻole wau i ka manaʻo
I could not allow him to see these children	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e ʻike i kēia mau keiki
I want to hold him and never let him go	Makemake au e paʻa iā ia a ʻaʻole loa e hoʻokuʻu iā ia
I can feel the anger and sadness	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū a me ke kaumaha
I reached out and put my hand on his leg	Ua kīkoʻo aku au a kau i kuʻu lima ma kona wāwae
I looked at his face	Nana pono aku au i kona helehelena
I doubt they will send a lack of energy	Ke kānalua nei au e hoʻouna lākou i ka ikaika ʻole
A little bit of everything	ʻO kahi liʻiliʻi o nā mea a pau
I started to have fun, and then I wanted to	Ua hoʻomaka wau e leʻaleʻa, a laila makemake wau
More magic from everywhere will help	ʻO kahi kilokilo hou aʻe mai nā wahi a pau e kōkua
The same property is found in the mature forest	Loaʻa ka waiwai like ma ka nahele oʻo
I have to take them	Pono wau e lawe iā lākou
A second meal was spotted near dark	Ua ʻike ʻia kahi ʻai ʻelua ma kahi kokoke i ka pōʻeleʻele
I took him into the field	Ua lawe au iā ia i loko o ke kahua
I was completely stuck in the fence	Paʻa loa au i ka pā
I have to work hard	Pono au e hoʻoikaika nui
I didn’t want this to happen to my wife	ʻAʻole au i makemake e hana kēia i kaʻu wahine
I came here without a post or anything	Hele mai au ma ʻaneʻi ʻaʻohe pou a i ʻole kekahi mea
He had a beautiful face, a young body	He helehelena maikai, he kino opiopio
I couldn’t explain it to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokaʻaʻike aku iā ia
I told him a quick snippet of the text	Ua haʻi aku au iā ia i kahi ʻāpana wikiwiki o ka kikokikona
I really enjoyed the whole race	Ua hauʻoli loa au i ka heihei holoʻokoʻa
I will fight and die to stop them	E kaua au a make e hooki iā lākou
I went back to get my torch	Ua hoʻi au e kiʻi i koʻu lama
I have no idea what he is about	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna mea e pili ana
I didn’t want to be completely alone	ʻAʻole au i makemake e noho mehameha loa
You will find me	E loaa au ia oe
I was probably a few minutes late	Ua lohi paha au i kekahi mau minuke
I think this is an amazing situation, for them	Manaʻo wau he kūlana kupanaha kēia, no lākou
I can't explain what that means	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i ke ʻano o ia mea
I don’t mean to immediately return anyone	ʻAʻole au i manaʻo i ka hoihoi koke ʻana i kekahi kanaka
I’ll just show myself it’s a dilemma	E hōʻike wale wau iaʻu iho he dilemma
I am relaxed and comfortable	Hoʻomaha wau a me ka ʻoluʻolu
I can’t decide if his words want an answer	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo inā makemake kāna ʻōlelo i kahi pane
I couldn’t open my eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehe i koʻu mau maka
I took the time given to me	Ua lawe au i ka manawa i haawiia mai ia'u
I didn’t breathe my problem into anyone	ʻAʻole wau i hanu i koʻu pilikia i kekahi
I really belong to that monster	Pili maoli au i kēlā monster
I got an extra helmet	Ua loaʻa iaʻu kahi mahiole keu
I can only kill a male fairy	Hiki iaʻu ke pepehi wale i ka fairy kāne
I was determined to go to the ship	Ua paa ko'u manao e hele i ka moku
I have a hold	He paʻa koʻu
My childhood is taken away from me	Ua lawe loa ia ko'u wa kamalii mai o'u aku nei
I wanted to live with my wife	Ua makemake au e noho me kaʻu wahine
I thought it was very good	Ua manaʻo wau ua maikaʻi loa
I didn’t know after that	ʻAʻole au i ʻike ma hope o kēlā
I have peace of mind about this	Ua loaʻa iaʻu ka maluhia e pili ana i kēia
I would never let him go for anything	ʻAʻole loa au e hoʻokuʻu iā ia no kekahi mea
I think he thought otherwise	Manaʻo wau ua manaʻo ʻē ʻo ia
I looked at him	Nānā au iā ia
I smiled in the mirror	Ua minoʻaka au i ke aniani
I shot him full of hot rage	Ua pana au iā ia i piha i ka huhū wela
I am happy for both of them	Hauʻoli wau no lāua ʻelua
I stepped out of the tree and climbed down	Ua puka au i waho o ke kumulāʻau a piʻi i lalo
It was done for me six years ago	Ua hana ʻia au i ʻeono makahiki i hala
I brought a shirt for you to change	Ua lawe mai au i pālule nou e hoʻololi ai
I didn’t open it	ʻAʻole au i wehe
I was a little angry	Ua huhū iki au
I couldn’t hear him properly	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe pono iā ia
I liked that	Ua ʻoluʻolu wau i kēlā
I can tell the alcohol did its job	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo ua hana ka waiʻona i kāna hana
I loved him like a brother	Ua aloha au iā ia e like me ke kaikunāne
I know you don't drive your car	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hoʻokele i kāu kaʻa
I raised my head to look at him	Hāpai au i koʻu poʻo e nānā iā ia
There is a museum with flags at the entrance	He hale hōʻikeʻike me nā hae ma ka puka
I see what he does	ʻIke wau i kāna hana ʻana
I turn on my hand	Huli au ma koʻu lima
A good plan for life	ʻO kahi hoʻolālā maikaʻi no ke ola
I kept the point	Ua mālama au i ke kiko
I can give you everything you want and more	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i nā mea a pau āu e makemake ai a ʻoi aku
I didn’t see any sign of anyone hiding	ʻAʻole au i ʻike i kahi hōʻailona o kekahi e peʻe ana
I have been searching for this information for a long time	Ua ʻimi au i kēia ʻike no ka manawa lōʻihi
I direct him to look down	Ke kuhikuhi nei au iā ia e nānā i lalo
A very fat man wants to eat you	He kanaka momona nui makemake e ʻai iā ʻoe
I just remember	Hoʻomanaʻo wale wau
I fell asleep and closed my eyes	Ua hiamoe au a ua pani koʻu mau maka
I didn’t enjoy myself	ʻAʻole wau i leʻaleʻa iaʻu iho
I poured their drink and started taking it around	Ua ninini au i kā lākou mea inu a hoʻomaka wau e lawe a puni
It’s an honorable place, middle of the road	He kūlana hanohano, waena o ke alanui
That’s what helped me get back on track	ʻO ia ka mea i kōkua iaʻu e hoʻihoʻi i ke ala
I want to talk about our future	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i ko mākou wā e hiki mai ana
I play some meditation music	Hoʻokani au i kekahi mele noʻonoʻo
I can see everything like the sun	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea āpau e like me ka lā
I sat very quietly	Noho malie loa au
I think this site went well	Manaʻo wau ua hele maikaʻi kēia pae
She was determined to do what she wanted	Ua kūpaʻa ʻo ia i kona makemake
I grabbed my hand and pulled him down	Hoʻopili wau i koʻu lima a huki iā ia i lalo
I have a great time with you for that	He manawa nui ka'u ia oe no ia mea
I really wish him luck	Makemake malie au ia ia i ka laki
I can clearly see the ship from here	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i ka moku mai ʻaneʻi
I remember a gust of wind over my neck	Ke hoʻomanaʻo nei au i kahi makani makani ma luna o koʻu ʻāʻī
I felt the same way before that day	Ua ʻike au i ka manaʻo like ma mua o kēlā lā
I just love these papers	Aloha wale au i kēia mau pepa
I did not know him very well	ʻAʻole au i ʻike nui iā ia
I have no argument against that basic idea	ʻAʻohe aʻu hoʻopaʻapaʻa kūʻē i kēlā manaʻo kumu
I met him before	Ua halawai mua au me ia
I lost contact with him about six years ago	Ua nalowale koʻu pilina me ia ma kahi o ʻeono makahiki aku nei
I told him that wasn't right	Ua haʻi aku au iā ia ʻaʻole pono kēlā
I decided to wait and take my place	Ua hoʻoholo wau e kali a lawe i koʻu kūlana
I can give you half if you want	Hiki iaʻu ke hāʻawi i ka hapalua inā makemake ʻoe
I tried to listen to him, but it was hard	Ua ho'āʻo wau e hoʻolohe iā ia, akā ua paʻakikī
A plan was formed in his mind	Ua hoʻokumu ʻia kahi hoʻolālā i loko o kona noʻonoʻo
I can’t sing the praises for this	ʻAʻole hiki iaʻu ke hīmeni i nā mahalo no kēia mea
I think of this city	Manaʻo wau i kēia kūlanakauhale
I can truly say that my work is fun	Hiki iaʻu ke ʻōlelo maoli he leʻaleʻa kaʻu hana
I have to do everything by hand	Pono wau e hana i nā mea a pau ma ka lima
I think if you ask anyone they will say so	Manaʻo wau inā nīnau ʻoe i kekahi e ʻōlelo lākou pēlā
He just loved the game	Aloha wale ʻo ia i ka pāʻani
A shot west of the valley	He pana ma ke komohana i ke awāwa
I gave up on everything	Ua haʻalele wau i nā mea a pau
Some objects have become the basis for historical research	Ua lilo kekahi mau mea i kumu no ka noiʻi mōʻaukala
I slept well that night	Ua hiamoe maikaʻi au i kēlā pō
I left the bedroom	Ua haʻalele wau i ka lumi moe
I can use the hand with the luggage	Hiki ia'u ke hoohana i ka lima me ka ukana
I can't believe he's gone	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua nalowale ʻo ia
He is the man who betrayed me	He kanaka nana au i kumakaia
I visited there last summer	Ua kipa au i laila i ke kau i hala
I ran and ran but they were always behind me	Holo au a holo akā aia mau lākou ma hope oʻu
I looked at a magazine and drank my coffee	Nānā wau i kahi makasini a inu i kaʻu kofe
The problem is more common among young people and women	ʻOi aku ka pilikia ma nā ʻōpio a me nā wahine
I quickly ran to my brother who was sleeping on the sofa	Holo wikiwiki au i koʻu kaikunāne e moe ana ma ka sofa
The journey ends once we get to the destination	Paʻa ka huakaʻi i ka wā i hiki ai i kahi e hele ai
I think blue is different, that is	ʻO koʻu manaʻo, ʻokoʻa ka uliuli, ʻo ia hoʻi
I will kill you without hesitation, without repentance	E pepehi au ia oe me ke kanalua ole, me ka mihi ole
I believe, come on, you need an explanation	Ke manaʻoʻiʻo nei au, hiki mai, pono ʻoe i ka wehewehe
I didn't hear anything else after that	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea ʻē aʻe ma hope o kēlā
I leaned against the wall and closed my eyes	Ua hilinaʻi au i ka paia a pani i koʻu mau maka
I didn't ask for anything else and you shouldn't	ʻAʻole wau i noi i kekahi mea ʻē aʻe a ʻaʻole pono ʻoe
A man in his army	He kanaka o kāna pūʻali ʻaiʻē
All the families were killed	Ua pau na ohua i ka make
I think he loves me a lot	Manaʻo wau he aloha nui ʻo ia iaʻu
I liked it and so did my two kids	Ua makemake au ia mea a makemake pū kaʻu mau keiki ʻelua
I can’t think of anything better than this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea maikaʻi aʻe ma mua o kēia
I will never forget my time now	ʻAʻole au e poina i koʻu manawa i kēia manawa
But I don't really like bags	ʻAʻole naʻe au i makemake nui i nā mea ʻeke
I can’t think of to do anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana i kekahi mea ʻē aʻe
I raised my hands to their heads	Hāpai au i koʻu mau lima i ko lākou poʻo
I'll leave it up to you to adjust your schedule	E haʻalele wau iā ʻolua e hoʻoponopono i kāu papa manawa
I got the book, but no heavy signature	Ua loaʻa iaʻu ka puke, akā ʻaʻohe pūlima kaumaha
I turned on the radio and turned up the volume	Ua ho'ā au i ka lekiō a ho'oki'eki'e i ka leo
I put on some music to relax	Kau wau i kekahi mele e hoʻomaha ai
I don't know how the world moves	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ka neʻe ʻana o ka honua
I think it goes hot, then cold, and hot again	Manaʻo wau e hele wela, a laila anu, a wela hou
I received only a small salary	Ua loaʻa iaʻu ka uku liʻiliʻi wale nō
I can give him as many diamonds as he wants	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ia i nā daimana he nui e like me kona makemake
One thought made him happy	Ua hoʻohauʻoli kekahi manaʻo iā ia
I think you have a good reason	Manaʻo wau he kumu maikaʻi kāu
I have a headache, but that's it	He ʻeha koʻu poʻo, akā ʻo ia nō
I didn't know about him	ʻAʻole au i ʻike e pili ana iā ia
I gently took her hands and kissed her belly	Lawe malie au i kona mau lima a honi i kona opu
I didn’t do much the rest of the night	ʻAʻole au i hana nui i ke koena o ka pō
I was elected all the time	Ua koho ʻia au i nā manawa a pau
I know it won’t work, never	ʻIke wau ʻaʻole e hana, ʻaʻole loa
I haven’t talked to you for a minute	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ʻoe i hoʻokahi minute
I can’t sit through the whole game	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho ma ka pāʻani holoʻokoʻa
Johnson by printing one thousand copies	Johnson ma ke paʻi ʻana o hoʻokahi kaukani kope
I am a wandering star	He hoku auwana au
I couldn’t find the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke huli i ka manawa
I wasn’t lost for a second	ʻAʻole au i nalowale no hoʻokahi kekona
I studied this piece for a while	Ua aʻo au i kēia ʻāpana no kekahi manawa
Good work will help	E kōkua ka hana maikaʻi
I learned a lot from that man	Nui kaʻu i aʻo mai i kēlā kanaka
I really like to swim	Nui koʻu makemake e ʻauʻau
I liked him	Ua makemake au iā ia
My secretary called the garage where he was working	Ua kāhea aku kaʻu mea kākau ʻōlelo i ka hale kaʻa āna e hana ai
I think they are disgusting	Manaʻo wau he mea hoʻowahāwahā lākou
I immediately laughed, and he noticed	Ua hoʻomāʻewaʻewa koke wau, a ua ʻike ʻo ia
I am learning more about my church	Ke aʻo hou nei au e pili ana i kaʻu hale pule
I hope you dress up this evening	Manaʻo wau e ʻaʻahu ʻoe i kēia ahiahi
I want a good orchestra on my farm	Makemake au i ka orkestra maikaʻi ma kaʻu mahiʻai
I'm afraid my heart will die	Ke hopohopo nei au o pau paha ko'u naau i ka make
I love her doing that	Aloha nui au i kāna hana ʻana pēlā
I want you to start preparing yourself	Makemake au e hoʻomaka ʻoe e hoʻomākaukau iā ʻoe iho
I breathed on it	Ua hanu au ma ia mea
I could no longer trust my mother and father	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi hou i koʻu makuahine a me koʻu makuakāne
I don't agree with that	ʻAʻole wau ʻae i kēlā mea
I have a friend who is going at that time	He hoaaloha koʻu e hele nei i kēlā manawa
I think he was ashamed of their attitude	Manaʻo wau ua hilahila ʻo ia i kā lākou ʻano
I got up and turned on the dim light	Kū aʻela au a hoʻā i ke kukui i ʻemi
I did not open my eyes to them	ʻAʻole au i wehe i koʻu mau maka iā lākou
A grant is a government fee, usually for unemployment	ʻO kahi haʻawina he uku aupuni, maʻamau no ka hana ʻole
I knew they were going somewhere else	Ua ʻike au e hele ana lākou i kahi ʻē
I can't find anything to support this statement	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea e kākoʻo ai i kēia ʻōlelo
I think we enjoyed them	Manaʻo wau ua hauʻoli mākou iā lākou
I forgot he was gone	Ua poina iaʻu ua hala ʻo ia
I stood to look around, but found nothing	Kū aʻe au e nānā a puni, ʻaʻohe mea i loaʻa
The bad is the bad, it seems	ʻO kahi maikaʻi ʻole o ka maikaʻi ʻole, me he mea lā
I hear that the youngest can turn metal into gold	Ke lohe nei au hiki i ka muli loa ke hoʻololi i ka metala i gula
I didn’t want to let him go again	ʻAʻole au i makemake e hoʻokuʻu hou iā ia
I have a collection of mobile games	Loaʻa iaʻu ka hōʻiliʻili o nā pāʻani mobile
I need to go a little higher	Pono wau e piʻi iki aʻe
I grew up here and have many memories	Ua ulu au ma ʻaneʻi a nui nā mea hoʻomanaʻo
I have no hope of stopping them	ʻAʻohe oʻu manaʻolana e hoʻōki iā lākou
The loud noise they thought	ʻO ka walaʻau nui ko lākou manaʻo
Each one turned a green light to orange, then red	Ua lilo kekahi kukui ʻōmaʻomaʻo ma kēlā me kēia i ka ʻalani, a laila ʻulaʻula
I didn’t want to wait around	ʻAʻole au i makemake e kali a puni
I lived with him there	Noho au me ia ma laila
A new baby is an adder to the system	ʻO kahi pēpē hou he mea hoʻohui i ka ʻōnaehana
Training has improved the quality of the players	Ua hoʻomaikaʻi ka hoʻomaʻamaʻa i ke ʻano o nā mea pāʻani
I couldn’t go back that far	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi i kēlā mamao
I want to be here for you	Ua makemake au e noho maanei nou
I belong to a very humble middle class family	No ka ʻohana papa waena haʻahaʻa loa au
I didn’t go to one	ʻAʻole au i hele i hoʻokahi
I have two friends coming tomorrow	ʻElua aʻu mau hoaaloha e hele mai ana i ka lā ʻapōpō
I don't agree but you are right	ʻAʻole au e ʻae aku akā pololei ʻoe
I think they want me to be close to them	Manaʻo wau makemake lākou iaʻu e hoʻokokoke iā lākou
I will compete too	E hoʻokūkū pū ana au
I hadn't read two words when the phone rang	ʻAʻole au i heluhelu i ʻelua mau ʻōlelo i ka wā i hoʻopau ai ke kelepona iaʻu
I opened it quietly and hugged him	Wehe malie aku au a apo aku la au ia ia
I have normal parents	Loaʻa iaʻu nā mākua maʻamau
I wore jeans and a clean shirt	Ua ʻaʻahu au i ka jeans a me ka pālule maʻemaʻe
I thank you for spending the year with us	Mahalo wau iā ʻoe no ka hoʻolilo ʻana i ka makahiki me mākou
I thought it was important	Ua manaʻo wau he mea nui
There are a few other differences	Aia kekahi mau ʻokoʻa ʻē aʻe
I always wrote love letters	Ua kākau mau au i nā leka aloha
I raised my hand to his face	Hāpai au i kuʻu lima i kona alo
I would have to find another way to save myself	E loaʻa iaʻu kahi ala ʻē aʻe e hoʻopakele ai iaʻu iho
This was struck several times	Ua hahau ʻia kēia i kekahi mau manawa
I heard quick footsteps	Lohe au i nā kapuaʻi wikiwiki
Man takes it from every direction	Lawe ke kanaka iā ia mai kēlā me kēia ʻaoʻao
I may have died	Ua make paha au
Some things seem to come out of a military dream	Ua like kekahi mau mea mai loko mai o ka moeʻuhane koa
It was a difficult decision	He hoʻoholo i maʻalahi ʻole
I have no interest in being more valuable	ʻAʻohe oʻu hoihoi e ʻoi aku ka waiwai
I heard voices from under the cave	Ua lohe au i nā leo mai lalo o ke ana
I know it doesn’t help, but it often has consequences	ʻIke wau ʻaʻole kōkua ia, akā loaʻa pinepine nā hopena
Canoes were used in all civil cases	Ua hoʻohana ʻia nā waʻa i nā hihia kūleʻa a pau
I slept there while he swam	Moe au ma laila i kona ʻau ʻana
But in the end it wasn't my fault	Akā ʻo ka hopena ʻaʻole naʻu i hewa
I’ll take a closer look at this idea	E ʻike maikaʻi wau i kēia manaʻo
I immediately knew she was crying	Ua ʻike koke wau ua uē ʻo ia
I have to think hard	Pono wau e noʻonoʻo pono
I am ashamed of my iniquity	Hilahila au i ko'u hala
I can shine, but with great pain	Hiki iaʻu ke ʻālohilohi, akā me ka ʻeha nui
I stood on my head	Ua ku au ma ke poo
I looked and our eyes closed again	Nānā au a paʻa hou ko kāua mau maka
I turn again to the devil	Huli hou au i ka diabolo
I just saw that he had escaped from the warship	ʻIke wale au ua holo ʻo ia mai ka moku kaua
I have to be careful around other people	Pono wau e makaʻala a puni nā poʻe ʻē aʻe
I really hate him	Nui koʻu manaʻo ʻino iā ia
I have seen it with my own eyes	Ua ike au me ko'u mau maka
I felt like killing him	Ua like wau me ka pepehi iā ia
I looked around the fence and there was nothing	Nānā pono au a puni ka pā a ʻaʻohe mea
I don’t see the picture of myself above	ʻAʻole wau i ʻike i ke kiʻi oʻu iho ma luna
I know how to end them	ʻIke wau pehea e hoʻopau ai iā lākou
I feel good, healthy, and strong	Ua maikaʻi koʻu manaʻo, olakino, a ikaika hoʻi
I watched the news and then swam	Nānā au i ka nūhou a laila ua ʻauʻau
I flew fast in the air	Holo wikiwiki au i ka lewa
Slow as it is now will destroy them all	ʻO ka lohi e like me ia i kēia manawa e hoʻopau iā lākou a pau
It’s a building film	He kiʻi kūkulu hale ia
I was very happy for him to return home	Ua hauʻoli loa wau no kona hoʻi ʻana i ka home
I like to take things differently and be different myself	Makemake wau e lawe i nā mea ʻokoʻa a ʻokoʻa iaʻu iho
I'm proud of you, young girl	Haʻaheo au iā ʻoe, e ke kaikamahine ʻōpio
I hope you agree	Manaʻo wau e ʻae ʻoe
Large towers provide a new residence	Hāʻawi nā hale kiaʻi nui i kahi noho hou
I have a lot to clean	He nui kaʻu e hoʻomaʻemaʻe ai
I can go back to work	Hiki iaʻu ke hoʻi i ka hana
I asked them what it was	Ua nīnau au iā lākou he aha ia mea
It is a new beginning at a new level of knowledge	He hoʻomaka hou ma kahi pae hou o ka ʻike
I think he started to change the culture	Manaʻo wau ua hoʻomaka ʻo ia e hoʻololi i ka moʻomeheu
I mentioned one of the reasons	Ua ʻōlelo wau i kekahi o nā kumu
I didn’t have any blind intentions to give birth	ʻAʻole au i loaʻa i kekahi manaʻo makapō e hānau
I like to look at my muscles in the mirror	Makemake au e nānā i koʻu mau ʻiʻo ma ke aniani
I fell and landed on my feet	Ua hāʻule au a pae ma koʻu mau wāwae
I did not wait for his invitation	ʻAʻole au i kali i kāna kono
I love science and history	Aloha au i ka ʻepekema a me ka mōʻaukala
I haven’t been in death for that long	ʻAʻole au i loko o ka make no kēlā lōʻihi
I don’t remember him	ʻAʻohe oʻu hoʻomanaʻo iā ia
I will always love you	E aloha mau au iā ʻoe
I have no intention of changing that situation	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻololi i kēlā kūlana
I probably won’t run a mile	ʻAʻole paha au e holo i hoʻokahi mile
I was very hurt for a while	Ua ʻeha loa au no kekahi manawa
I moved here a year ago	Ua neʻe au i ʻaneʻi i hoʻokahi makahiki i hala
I have work to do, alas	He hana ka'u e hana ai, poino
I think you can tell the difference	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke haʻi i ka ʻokoʻa
I knew she would be taken care of	Ua maopopo iaʻu e mālama ʻia ʻo ia
I really hope you watch	Manaʻo ikaika wau iā ʻoe e nānā
Some time later the room was dark	He manawa ma hope mai ua pōʻeleʻele ka lumi
I started brushing all the glass on the floor	Hoʻomaka wau e palaki i ke aniani a pau ma ka papahele
I know that he loves your words	Ua ʻike nō hoʻi au ua makemake ʻo ia i kāu ʻōlelo
Subsequent attempts failed in the same way	Ua hāʻule nā ​​hoʻāʻo ma hope ma ke ʻano like
I saw the sound of his voice	Ua ʻike au i ka leo o kona leo
I help them end the pain of their lives	Kōkua au iā lākou e hoʻōki i ka ʻeha o ko lākou ola
I am weak, and without cause	Ua nawaliwali au, a me ke kumu ole
I understand this message is a problem	Ua maopopo iaʻu he pilikia kēia leka
I wish I did not give any names	Makemake au ʻaʻole e hāʻawi i kekahi inoa
I can’t thank you all enough	ʻAʻole hiki iaʻu ke mahalo iā ʻoukou a pau
I knew he would be disappointed	Ua maopopo ia'u e hoka auanei ia
I trembled again	Ua haalulu hou au
I walked slowly down the path under the glass	Ua hele mālie au ma ke ala ma lalo o ka lau aniani
I will take my place	E lawe wau i koʻu kūlana
I was very short on bags last year	Ua liʻiliʻi loa au i nā ʻeke i ka makahiki i hala
I bought a little	Ua kūʻai iki au
I see the change in me	ʻIke wau i ka loli i loko oʻu
It is a great addition to any family	He mea hoʻohui maikaʻi i kēlā me kēia ʻohana
I can make your mouth from half a mile	Hiki iaʻu ke hana i kou waha mai ka hapalua mile
I often grab that finger and a lot of things	Hopu pinepine au i kēlā manamana lima a i nā mea he nui
I jumped and my heart raced	Lele au a heihei koʻu puʻuwai
I prayed that my wife and children would remember me	Ua pule au i hoʻomanaʻo mai kaʻu wahine a me nā keiki iaʻu
I’m not used to this before	ʻAʻole wau i maʻa i kēia ma mua
I refused to listen to him	Ua hōʻole au e hoʻolohe iā ia
The roof of each engine was painted red	Ua pena ʻia ke kaupaku o kēlā me kēia ʻenekini i ka ʻulaʻula
I rarely danced like this	Kakaʻikahi wau i hula penei
This is where we work when white people play	Maanei mākou e hana nei i ka wā e pāʻani ai ka poʻe keʻokeʻo
I will be serving it with sweet potatoes, onions, and carrots	E lawelawe ana au me ka ʻuala, ka ʻakaʻaka, a me ke kāloti
Half a cent was abolished	Ua hoopau ia ka hapalua keneta
I was in an area, not very hungry	Aia wau ma kahi ʻāpana, ʻaʻole pōloli loa
I didn’t expect that	ʻAʻole wau i manaʻo i kēlā
I don’t know the right answer	ʻAʻohe oʻu ʻike i ka pane pololei
I think he was waiting for me to take it	Manaʻo wau e kali ana ʻo ia iaʻu e lawe
I haven’t smoked anything fixed before	ʻAʻole au i puhi i kahi mea i paʻa ma mua
I wanted to stay with my mom	Ua makemake au e noho me koʻu makuahine
I don’t cheat anymore	ʻAʻole au i hoʻopunipuni hou
I speak in broken words	ʻŌlelo wau ma nā ʻōlelo haʻihaʻi
I will not go again	ʻAʻole au e hele hou aku
It was a little time consuming, but still great for me	He manawa liʻiliʻi, akā nui naʻe noʻu
I think it was the worst day ever	Manaʻo wau no ka mea ʻino loa ka lā
I felt admiration and admiration	Ua manaʻo wau i ka mahalo a me ka mahalo
I took the cover and laid it in the corner	Lawe au i ka uhi a moe ma ke kihi
I tried a few things with no luck	Ua hoao au i kekahi mau mea me ka laki ole
I only have a few weeks to live	He mau pule wale nō koʻu e ola ai
I used myself as an example	Ua hoʻohana wau iaʻu iho i kumu hoʻohālike
I saw the victorious face of my brother	Ua ʻike au i ka helehelena lanakila o koʻu kaikunāne
I don’t think they will act fast	ʻAʻole wau i manaʻo e hana wikiwiki lākou
I could hear them talking	Hiki iaʻu ke lohe i kā lāua kamaʻilio ʻana
I did so for many reasons	Ua hana au pēlā no nā kumu he nui
A stone upon a stone that has power	He pōhaku ma kahi pōhaku nona ka mana
I'm losing my mind	Ke nalo nei au i ka manao
I closed my mouth and looked	Paʻa koʻu waha a nānā aku
I don’t want to talk	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio
I have no connection with them	ʻAʻohe aʻu pilina me lākou
I don't know what he wants from me	ʻAʻole au i ʻike i kāna makemake mai iaʻu
I enjoyed this weekend	Hauʻoli wau i kēia hopena pule
I threw it in the big black house	Ua hoolei au ia ma ka hale nui eleele
I know you are not happy with any of that	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe i hauʻoli i kekahi o ia mea
I like the big look	Makemake au i ka nana nui
I have a memory of a few shadows	Loaʻa iaʻu kahi hoʻomanaʻo o kekahi mau aka
I reached him before noon	Ua hiki au iā ia ma mua o ke awakea
I ask my sister to talk to me	Ke noi nei au i koʻu kaikuahine e kamaʻilio me aʻu
I think this will come to my work	Manaʻo wau e hiki mai kēia i kaʻu hana
I went the night before and shot the fox	Hele au i ka pō ma mua a pana i ka ʻalopeke
I stood on my back, crying, no sound came out	Kū wau i koʻu kua, uē, ʻaʻohe leo i puka mai
I was known to cook, you know	Ua ʻike ʻia au e kuke, ʻike ʻoe
The book is the first evidence of his science	ʻO ka puke ka hōʻike mua o kāna ʻepekema
I just wanted to go to work	Ua makemake wale au e hele i ka hana
I thought it was bad, but it wasn't	Ua manaʻo wau he mea ʻino ia, ʻaʻole naʻe
I have no idea, speed is necessary	ʻAʻohe oʻu manaʻo, pono ka wikiwiki
I can’t remember anything else immediately after that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea ʻē aʻe ma hope koke o kēlā
I just closed the door	Pani wale au i ka puka
Different forms of this and that	ʻO nā ʻano like ʻole o kēia a me kēlā
I let him lead me into the woods	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e alakaʻi iaʻu i loko o ka ululāʻau
I slept there for a few minutes, trying to fall asleep	Moe au ma laila no kekahi mau minuke, e ho'āʻo ana e hiamoe
I want you to finish now	Makemake au e hoʻopau ʻoe i kēia manawa
I taught him how to box in our basement once	Ua aʻo au iā ia i ka pahu pahu ma ko mākou hale lalo i hoʻokahi manawa
I trust your faithful obedience	Ke hilinai nei au i kou hoolohe pono ana
I need to see this new world	Pono wau e ʻike i kēia ao hou
I didn’t care then	ʻAʻole au i mālama i kēlā manawa
A big sign that you need space in a relationship	ʻO kahi hōʻailona nui e pono ai ʻoe i kahi ākea i kahi pilina
I will die in the capital	E make au ma ke kapikala
I haven't finished reading this conversation	ʻAʻole i pau kaʻu heluhelu ʻana i kēia kamaʻilio
I will not interfere with your plans	ʻAʻole au e keʻakeʻa i kāu mau hoʻolālā
I love you all	Aloha au iā ʻoukou a pau
I want you to use it	Makemake au e hoʻohana ʻia e ʻoe
I saw him kill that child	Ua ʻike au iā ia e pepehi ana i kēlā keiki
In this case, some have spoken out against its use	Ma kēia kūlana, ʻōlelo kekahi e kūʻē i ka hoʻohana ʻana
I was only eight years old	ʻEwalu wale nō koʻu mau makahiki
I click on the log for more information	Hoʻopili wau i ka log no ka ʻike hou aku
I can't allow him to do this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hana i kēia
I was really fortunate to be here	Ua pōmaikaʻi maoli au i koʻu hiki ʻana ma ʻaneʻi
I did not say divorce	ʻAʻole wau i ʻōlelo i ka hemo ʻana
You don’t have a fixed animal hunt	ʻAʻohe kau hahai holoholona paʻa
I would like to rent two cars	Makemake au e hoʻolimalima i ʻelua kaʻa
I held my mother and cried	Paʻa wau i koʻu makuahine a uē
I like to go to a mall and get clothes	Makemake au e hele i kahi mall a kiʻi lole
The committee said the first idea was more desirable	Ua ʻōlelo ke komite, ʻoi aku ka makemake o ka manaʻo mua
I can appreciate the beauty of the finished product	Hiki iaʻu ke mahalo i ka nani o ka huahana i hoʻopau ʻia
I would return home in two weeks and four days	E hoʻi au i ka home i ʻelua pule me ʻehā lā
I didn’t look at the others to look at him	ʻAʻole au i nānā i nā mea ʻē aʻe e nānā iā ia
I remember meeting your mom at the grocery store	Hoʻomanaʻo wau i ka hālāwai ʻana me kou makuahine ma ka hale kūʻai kūʻai
I have work to do today	He hana kaʻu e hana ai i kēia lā
I can be there for them	Hiki iaʻu ma laila no lākou
I almost understood	Ua aneane maopopo ia'u
I know he can kiss sex on me	ʻIke wau hiki iā ia ke honi i ka moekolohe ma luna oʻu
I go every week unless it's work	Hele au i kēlā me kēia pule, ke ʻole ka hana
I had a great time	He manawa maikaʻi loa koʻu
I have to do something	Pono wau e hana i kekahi mea
I didn’t get that	ʻAʻole wau i loaʻa i kēlā
I need to get the right one for them	Pono wau e loaʻa ka pono no lākou
It is life insurance	He 'inikua ola no ia
I can still hear them	Hiki nō naʻe iaʻu ke lohe iā lākou
I have some things to fix before tomorrow night	He mau mea kaʻu e hoʻoponopono ai ma mua o ka pō ʻapōpō
I remember this morning, but can’t remember the name	Hoʻomanaʻo wau i kēia kakahiaka, akā ʻaʻole hiki ke hoʻomanaʻo i ka inoa
I agreed with you the first time	Ua ʻae wau iā ʻoe i ka manawa mua
I made it special	Ua hana kūikawā wau
I could see his shiny teeth	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau niho ʻōlinolino
It was a full morning to satisfy his secret lust	He kakahiaka piha e hoʻonanea i kona kuko huna
I think he was really close to his brother	Manaʻo wau ua pili maoli ʻo ia i kona kaikunāne
I told him to leave me	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele iaʻu
A very small group	He hui kakaikahi loa
A list of things to do	ʻO kahi papa inoa o nā mea e hana ai
I was shocked and a little angry at this situation	Pīhoihoi au a me ka huhū iki i kēia kūlana
He was consistent from the beginning	Paʻa ʻo ia mai ka hoʻomaka ʻana
I hope to see some of these other documents as well	Manaʻo wau e ʻike pū kekahi o kēia mau palapala ʻē aʻe
I want her to read this message	Makemake wau e heluhelu ʻo ia i kēia leka
I do not say this to make you stay	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kēia i mea e noho ai ʻoe
I have no problem with my journey right now	ʻAʻohe oʻu pilikia i kaʻu huakaʻi i kēia manawa
I have to catch the car in ten minutes	Pono au e hopu i kaʻa i loko o ʻumi mau minuke
I wanted some time to get into this	Ua makemake au i kekahi manawa e komo i keia
A holy relationship is something that saves time	ʻO ka pilina hemolele kahi mea e mālama ai i ka manawa
I opened my eyes and looked at him	Wehe au i koʻu mau maka a nānā iā ia
I appreciate all the information you share	Mahalo au i ka ʻike a pau āu e kaʻana like ai
I called him on the way	Ua kāhea au iā ia ma ke ala
I know what you are doing	ʻIke wau i kāu mea e hana nei
I have had a black belt for years	He kāʻei ʻeleʻele au no nā makahiki
I leave it to you to decide	Ke waiho nei au iā ʻoe e hoʻoholo iho
I know where they are	ʻIke wau i hea lākou
I stood for a moment to catch my breath	Kū wau no kekahi manawa e hopu i koʻu hanu
I was married, but it was over	Ua male au, akā ua pau
I'm worried about him	Ke hopohopo nei au iā ia
I knew he was lying, he was right	Ua maopopo iaʻu he wahaheʻe ʻo ia, pono ʻo ia
I got it right	Ua loaʻa iaʻu he kūpono
I don’t sleep there	ʻAʻole wau e moe ana ma laila
I want to look my victim in the eye	Makemake au e nānā i kaʻu mea i pepehi ʻia ma ka maka
His teacher was not widely accepted	ʻAʻole i ʻae nui ʻia kāna kumu
I turned and walked away	Huli au a hele aku
I don’t know until now	ʻAʻole au i ʻike a hiki i kēia manawa
Kind of twisted, yes, but the same fearlessness	He ʻano wili, ʻae, akā ʻo ka wiwo ʻole like
A soldier exploded in the basement	Ua pohā kekahi koa i ka hale lalo
I smiled at him, and he smiled at me	Ua minoʻaka wau iā ia, a minoʻaka ʻo ia iaʻu
I can't buy it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kūʻai
I kept my composure	Ua mālama au i koʻu ʻoluʻolu
The experiment was not successful with any major	ʻAʻole i loaʻa ka hoʻāʻo ʻana me kekahi kūleʻa nui
I could take some of that	Hiki iaʻu ke lawe i kekahi ma ia mea
I watched the game many times	Ua nānā au i ka pāʻani i nā manawa he nui
It was explained differently by different people	Ua wehewehe ʻokoʻa ʻia e nā poʻe ʻokoʻa
I think it will come soon	Manaʻo wau e hiki koke mai ana
I think research is a terrible thing	Manaʻo wau he mea weliweli loa ke noiʻi
I wore my hair	Ua ʻaʻahu au i koʻu lauoho
I lean against his door and look around his room	Ke hilinaʻi nei au i kona puka a nānā a puni kona keʻena
I thank you for everything	Mahalo wau iā ʻoe no nā mea a pau
I just bought my engagement ring which has become very popular	Ua kūʻai aku nei au i kaʻu apo hoʻopaʻa i lilo i mea nui loa
I have to tell you how beautiful you are	Pono wau e haʻi aku iā ʻoe i kou nani
I will never work with him again	ʻAʻole au e hana hou me ia
I dress for work and for play	ʻAʻahu au i ka hana a no ka pāʻani
I would cry and hold my head in my hands	E uē ana au a paʻa koʻu poʻo i koʻu mau lima
I couldn’t comfort her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoluʻolu iā ia
I think this speaks to a lot of us	Manaʻo wau e kamaʻilio kēia i nā mea he nui o mākou
I will not write my words	ʻAʻole wau e kākau i kaʻu mau ʻōlelo
I was the only one who intended to move out	ʻO wau wale nō ka mea i manaʻo e neʻe i waho
I have seen the darkness	Ua ike au i ka pouli
I can’t tell myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi iaʻu iho
I could only see something in the lake	ʻIke wale au i kekahi mea i loko o ka loko
I have a vacation time coming up	He manawa hoʻomaha wau e piʻi mai ana
I knew him	Ua maopopo ia'u iaia
I wanted to join in on that fun	Ua makemake au e hui pū me ia leʻaleʻa
I knew it wasn't just from the church	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole mai ka hale pule wale nō
I don't think this makes you happy	Manaʻo wau ʻaʻole kēia e hōʻoluʻolu iā ʻoe
I was almost scared to do it	Aneane makaʻu wau i ka hana ʻana
I don't know if you can do it	ʻAʻole maopopo iaʻu inā hiki iā ʻoe ke hana
I may be going in line, but he needs help	Ke hele nei paha wau i kahi laina, akā makemake ʻo ia i ke kōkua
I filled it out on the program for the day	Ua hoʻopiha au iā ia ma ka papahana no ka lā
I lay on the floor with shame	Moe iho au ma ka papahele me ka hilahila
The only mistake I could think of	ʻO ka hewa wale nō aʻu i manaʻo ai
I want to move the cat to wake up	Makemake au e hoʻoneʻe i ka pōpoki e ala aʻe
I can’t determine how much power they have	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoholo i ka nui o ko lākou mana
I can’t imagine the future	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hiki mai ana
I looked deep into my eyes	Ua nānā hohonu au i koʻu mau maka
His choice as a starting point is controversial	He mea hoʻopaʻapaʻa kona koho ʻana ma ke ʻano he ʻōlelo hoʻomaka
I plant them under some leaves	Ke kanu nei au iā lākou ma lalo o kekahi mau lau
The small size of what we do is important	He mea nui ka liʻiliʻi o kā mākou hana
I am always ready for this moment	Ua mākaukau mau au no kēia manawa
I pretended not to pay attention to the question	Ua hoʻohālike au i ka nānā ʻole i ka nīnau
I’m not going to leave home with my piece	ʻAʻole au e haʻalele i ka home me kaʻu ʻāpana
I know you want to surprise her tonight	ʻIke wau ua makemake ʻoe e kāhāhā iā ia i kēia pō
I look at everything	Nānā au i nā mea a pau
I don’t need to know who signed the letters	ʻAʻole pono wau e ʻike i ka mea nāna i pūlima i nā leka
I see that look in your eyes	ʻIke wau i kēlā nānā i kou mau maka
I can see how a piece is broken with each word	Hiki iaʻu ke ʻike i ka haki ʻana o kahi ʻāpana me kēlā me kēia huaʻōlelo
I will give the signal to move on	E hāʻawi wau i ka hōʻailona no ka neʻe aʻe
I am very happy with this	Ua hauʻoli loa wau i kēia
I stick to the spring	Hoʻopaʻa au i ka puna
I didn’t expect anyone to know	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻike kekahi
I can’t blame him for his kindness or generosity	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa i kona lokomaikaʻi a lokomaikaʻi paha
I know your father is buying a house	ʻIke wau e kūʻai ana kou makuakāne i hale hale
I just saw it on my neck	Ua ʻike wale au ma koʻu ʻāʻī
There is a strong belief in supernatural powers to control the destiny of man	He manaʻoʻiʻo ikaika i nā mana kupua e hoʻomalu i ka hopena o ke kanaka
I turn to see his golden eyes	Huli au e ʻike i kona mau maka gula
I felt the weight of it inside me	Ua ʻike au i ke kaumaha o ia mea i loko oʻu
There is a special relationship between the two	Aia kahi pilina kūikawā ma waena o lāua
I want to go home	Makemake au e hoʻi i ka home
Maybe a few hours in the evening	Hiki paha i kekahi mau hola ma ke ahiahi
I never argued with him	ʻAʻole loa au i hakakā me ia
I think he will ask you to marry him	Manaʻo wau e noi ʻo ia iā ʻoe e mare iā ia
I prayed that he would agree	Ua pule au e ʻae ʻo ia
I was happy	Ua hauʻoli au
I know you can do well	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana maikaʻi
I’m not going to play the penalty shootout tonight	ʻAʻole wau e pāʻani i ka hana i hoʻopaʻi ʻia i kēia pō
I want to cry, run, hide	Makemake au e uē, e holo, e peʻe
Cover four layers of oats	Uhi ia eha papa oka
I will be right	E kūpono wau
I am the principal	ʻO wau ke poʻo kula
I haven't heard anything	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea
India has no official language	ʻAʻohe ʻōlelo aupuni ʻo India
Another group was reported	Ua haʻi ʻia kekahi hui ʻē aʻe
I don't know what else to say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea ʻē aʻe e ʻōlelo ai
I couldn’t believe myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo iaʻu iho
I looked around, I couldn't see anything	Nānā au a puni, ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi mea
I think he would	Manaʻo wau e makemake ʻo ia
I wanted to be something he could turn to	Ua makemake au e lilo i mea hiki iā ia ke huli aku
I don't know why he didn't tell the truth	ʻAʻole au i ʻike i ke kumu ʻaʻole ʻo ia i haʻi i ka ʻoiaʻiʻo
I will buy your key and you will buy mine	E kūʻai au i kāu kī a e kūʻai ʻoe i kaʻu
I hesitated to open the door and lock it up	Hoʻokaʻulua wau e wehe i ka puka a hoʻopaʻa i luna
I don’t feel like that	ʻAʻole wau i manaʻo like me kēlā
I think we didn’t finish your beautiful dream	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i hoʻopau i kāu moe nani
Only a few of us were killed	He kakaikahi wale no ka makou i pepehiia
I am going home now	E hoʻi ana au i ka home i kēia manawa
Perhaps I can give you something	He mea paha ka'u e haawi aku ai ia oe
I remember with each conversation he was leaving	Hoʻomanaʻo wau me kēlā me kēia kamaʻilio ʻana e haʻalele ana ʻo ia
I arrived home after traveling for six hours	Hiki au i ka hale ma hope o ʻeono hola o ka huakaʻi
I was late getting back to work	Ua lohi au i ka hoʻi ʻana i ka hana
I go to the living room and look at the clothes	Hele au i ke keʻena lumi a nānā i nā lole
I like to go to work shows with them	Makemake au e hele i nā hōʻike hana hana me lākou
I turned and went to bed	Huli au a hele i kahi moe
I gave him milk and bread	Hāʻawi wau iā ia i ka waiū a me ka berena
I looked at him but I didn't like him immediately	Nānā wau iā ia akā ʻaʻole makemake koke wau iā ia
I looked at him, thinking about the day before	Nānā wau iā ia, e noʻonoʻo ana i ka lā i hala
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo pēlā
I asked her for another time, and she said yes	Ua noi au iā ia no ka manawa hou aku, a ʻōlelo mai ʻo ia, ʻae
I turned and gave him a hard look	Huli aʻela au a hāʻawi aku iā ia me ka nānā paʻakikī
I think we are in paradise	Manaʻo wau aia mākou i loko o ka paradaiso
A few yards ago, he had it	He mau iwilei ma mua, ua loaʻa iā ia
I think we’ve been through that before	Manaʻo wau ua hala mua mākou i kēlā
I didn’t see the car behind me	ʻAʻole au i ʻike i ke kaʻa ma hope oʻu
I couldn’t let go of him	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻalele iā ia
This is what led him to drink so much	ʻO kēia ka mea i alakaʻi iā ia e inu nui
I looked around	Ua nānā au i koʻu puni
I have to dress differently	Pono wau e ʻaʻahu i kēlā me kēia ʻano
I decided to forgive him	Ua hoʻoholo wau e kala aku iā ia
I am new to this place	He mea hou au i keia wahi
An entire workshop in a home	ʻO kahi hale hana holoʻokoʻa ma kahi home
I didn’t open up on the show either	ʻAʻole au i wehe ma ka hōʻike pū
I’m so excited for that game	Nui koʻu hauʻoli no kēlā pāʻani
I see under the table	ʻIke au ma lalo o ka papaʻaina
I need to secure access to the archive	Pono wau e hoʻopaʻa i ke komo ʻana i ka waihona
I'm worried about this	Ke hopohopo nei au i kēia
I had to let go of myself	Pono wau e haʻalele iaʻu iho
I think it's very strange	He mea ʻē loa koʻu manaʻo
I need to find someone from my past	Pono wau e ʻimi i kekahi mai koʻu wā i hala
I am not a bad person	ʻAʻole wau he kanaka ʻino
She was an old and tired woman	He wahine kahiko a luhi
I know we’re all done	ʻIke wau ua pau kākou a pau
I'm wearing my clothes	Ke ʻaʻahu nei au i koʻu mau lole lā
I always add, and still do	Hoʻohui mau wau, a hiki i kēia manawa
I look at them, trying to replenish their energy and excitement	Nānā wau iā lākou, e hoʻāʻo ana e hoʻomoʻi i ko lākou ikaika a me ka hauʻoli
I looked at the screen	Nānā au i ka pale
There was heaviness in his stomach	He kaumaha ma kona ʻōpū
I don't think you should go to school	Manaʻo wau ʻaʻole pono ʻoe e hele i ke kula
I let her eat for a while, without saying a word	Hoʻokuʻu wau iā ia e ʻai no kekahi manawa, me ka ʻōlelo ʻole
I've been waiting for you for a while	Ua kali au iā ʻoe no kekahi manawa
I have no idea what happened in this end of things	ʻAʻole au i manaʻo i ka mea i hana ʻia ma kēia hopena o nā mea
I know the three of us will probably die	ʻIke wau e make paha mākou ʻekolu
I don't know how to open it	ʻAʻole au i ʻike pehea e wehe ai
I work with the old one	Hana wau me ka mea kahiko
I swear to be very humble	Hoʻohiki wau e akahai loa
He gave a great job	Hāʻawi ʻo ia i kahi hana nui
These rules are difficult to enforce	He paʻakikī kēia mau kānāwai e hoʻokō
I think you had a good day	Manaʻo wau he lā maikaʻi kāu
I was given a gray shirt and a shirt to wear	Hāʻawi ʻia iaʻu i nā pālule hina hina a me ka pālule e ʻaʻahu ai
I could hear him laughing from inside	Hiki iaʻu ke lohe iā ia e ʻakaʻaka ana mai loko mai
I can feed the kids	Hiki iaʻu ke hānai i nā keiki
I would say just go	E ʻōlelo wau e hele wale
I have to go with him	Pono wau e hele pū me ia
I can't take it anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou aku
I really want to be alone	Nui koʻu makemake e noho hoʻokahi
I collect pictures, that's all	ʻOhi au i nā kiʻi, ʻo ia wale nō
I watched him until he disappeared	Nānā au iā ia a hiki i kona nalo ʻana
The flesh is firm and white	Paʻa a keʻokeʻo ka ʻiʻo
A land to be proud of	He ʻāina e haʻaheo ai
I’m not going to go to the new plant	ʻAʻole au e hele i ka mea kanu hou
I apologize for the sudden departure of your loved ones	Ke kala aku nei au i ka haʻalele koke ʻana o kāu mau mea aloha
The cause of the fire is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o ke ahi
I did not know he was in the room	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia i loko o ka lumi
I nodded in agreement, and he smiled	Kuno aku la au me ka ae mai, a minoaka iho la ia
I would say that most people who play don't lose	E ʻōlelo wau ʻo ka hapa nui o ka poʻe e pāʻani ʻaʻole e nalo
I looked at some men	Ua nānā au i kekahi mau kāne
I want to be perfect	Makemake au e hemolele
I will talk to that man	E kamaʻilio wau me kēlā kanaka
I took his hand	Lalau aku la au i kona lima
I didn’t hate him very much	ʻAʻole au i inaina nui iā ia
A corporate center was built	Ua kūkulu ʻia kahi kikowaena hui
A story of true love lost	He moʻolelo o ke aloha ʻoiaʻiʻo i nalowale
I don't know the girl's name	ʻAʻole maopopo iaʻu ka inoa o ke kaikamahine
Sorry, the site is not available	E kala mai iaʻu no ka loaʻa ʻole o ka pūnaewele
I think when it’s set	Manaʻo wau i ka wā i hoʻonohonoho ʻia ai
I was going to go into the main temple of the city at the bottom	E hele ana au i loko o ka luakini nui o ke kūlanakauhale ma kahi o lalo
I also took the time to get the news	Ua lawe pū au i ka manawa e loaʻa ai ka nūhou
I can’t remember anything about them, except fear	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kekahi mea e pili ana iā lākou, koe wale nō ka makaʻu
I have come to meet you	I hele mai nei au e hui me oe
I want to know if he will leave her	Makemake au e ʻike inā e haʻalele ʻo ia iā ia
A radio editing of the song has been released	Ua hoʻokuʻu ʻia kahi hoʻoponopono lekiō o ke mele
I can walk sometimes but only for a short time	Hiki iaʻu ke hele wāwae i kekahi manawa akā no ka manawa pōkole wale nō
I have just come from a tragic accident	Ua hele mai nei au mai kahi ulia pōpilikia
I want him to know everything now	Makemake au iā ia e ʻike i nā mea a pau i kēia manawa
Another girl looked at him again	Nānā hou maila kekahi kaikamahine iā ia
I can’t allow that to stop me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēlā mea e hoʻōki iaʻu
I managed to beat him once	Ua lanakila au e hahau iā ia i hoʻokahi manawa
I freed myself from the table and ate	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho mai ka papaʻaina a me ka ʻai
I no longer hear murmurs of conversation around us	ʻAʻole au lohe hou i ka ʻōhumu o ke kamaʻilio ʻana a puni mākou
I can’t imagine losing my third child, losing another sister	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka nalo ʻana o kaʻu keiki ʻekolu, nalowale kekahi kaikuahine
I saw them both last month	Ua ʻike au iā ia ʻelua i ka mahina i hala
I couldn’t go back because of his anger	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻi hope no kona huhū
I have to play hard	Pono wau e pāʻani pono
I had to choose a church and join it	Pono wau e koho i kahi halepule a pili pū me ia
I will return to my legal profession	E hoʻi au i kaʻu ʻoihana loio
I can’t remember how long my grandmother was sick	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka lōʻihi o ka maʻi ʻana o koʻu kupuna wahine
I think the boy loves me and will marry me	Manaʻo wau ua aloha ke keiki iaʻu a e mare iaʻu
I give my money to the church	Hāʻawi wau i kaʻu kālā i ka hale pule
I have to work to create that relationship with them	Pono wau e hana e hana i kēlā pilina me lākou
I take everything	Lawe au i nā mea a pau
I dropped my head in my arms	Hāʻule wau i kuʻu poʻo ma koʻu mau lima
I want to give you the opportunity to join us	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i ka manawa e hui pū me mākou
I wanted to stretch	Ua makemake au e kikoo aku
The tobacco is in the pipe	Aia ka paka i loko o ka paipu
Stay friends	Noho mau hoa
I can go out during the day	Hiki iaʻu ke hele i waho i ke ao
I am a writer, after all	He mea kākau wau, ma hope o nā mea a pau
I'm not saying it's impossible	ʻAʻole au e ʻōlelo nei ʻaʻole hiki ke hiki
I made all my jeans into short bags	Ua hana au i kaʻu mau jeans a pau i ʻeke pōkole
The ship was wrecked	Ua poino ka moku
I know what can turn you down	ʻIke wau i ka mea e hiki ai ke hoʻokuli iā ʻoe
I think he has a happy life	Manaʻo wau he ola hauʻoli kona
I could not stop myself from doing so	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho mai ka hana ʻana pēlā
I did not know where we were going	ʻAʻole au i ʻike i kahi e hele ai mākou
I hope they find something interesting on the computer	Manaʻolana wau e loaʻa iā lākou kekahi mea hoihoi ma ke kamepiula
I watched him go east	Nānā au i kona hele ʻana i ka hikina
I watched him closely and always listened	Nānā nui wau iā ia a hoʻolohe mau
I'll email the address	E leka uila au i ka helu wahi
I am very ashamed	Hilahila loa au
I know very well	Maopopo loa iaʻu
I don’t know how	ʻAʻole wau i ʻike pehea
I can give you something	Hiki iaʻu ke hāʻawi aku iā ʻoe i kekahi mea
I got the score then	Loaʻa iaʻu i ka helu i kēlā manawa
I stood and looked up	Kū au a nānā i luna
I didn’t include this there	ʻAʻole wau i hoʻokomo i kēia ma laila
I need to know	Pono wau e ʻike
I can tell him the truth	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I knew we were under a thick stone wall	Ua ʻike au aia mākou ma lalo o ka pā pōhaku mānoanoa
I will no longer allow birthday abuse on us	ʻAʻole au e ʻae hou i ka hōʻino lā hānau iā mākou
I think we are very lucky	Manaʻo wau he laki loa mākou
I have to take those	Pono wau e lawe i kēlā mau mea
I feared him more than anything	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu iā ia ma mua o kekahi mea
I had a little trouble under observation	Ua pilikia iki au ma lalo o ka nānā 'ana
I could see his breath in my face	Hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ma koʻu alo
I’m sure I get that feeling	Maopopo wau i ka loaʻa ʻana o kēlā manaʻo
The men were the same	Ua like nā kāne
I might come back tomorrow to talk to him	Hiki iaʻu ke hoʻi mai i ka lā ʻapōpō e kamaʻilio me ia
I could not stand without stepping	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i luna me ka ʻole o ka hehi ʻana
I have never been punished for using my power before	ʻAʻole au i hoʻopaʻi ʻia no ka hoʻohana ʻana i koʻu mana ma mua
I just want it to be simple	Makemake wau e maʻalahi wale ia
I made two guest stars here	Ua hana au i ʻelua mau hōkū malihini ma ʻaneʻi
The hollow voice sounded again	Ua kani hou ka leo puha
I am very worried about you	Ua hopohopo nui au iā ʻoe
Two video games about the book	ʻElua pāʻani wikiō e pili ana i ka puke
I think of him sitting there looking at them again	Manaʻo wau iā ia e noho ana ma laila e nānā hou ana iā lākou
I caressed her waist	Kuno aku au i kona pūhaka
This is the ultimate goal of improving good health	ʻO kēia ka hopena hope loa o ka hoʻonui ʻana i ke ola kino
I believe we are in your debt	Ke manaʻoʻiʻo nei au aia mākou i kāu aie
I have not been betrayed in your love	Aole loa au i kumakaia i kou aloha
I had the idea that he was looking for something	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e ʻimi ana ʻo ia i kekahi mea
I watched the next day	Ua nānā au i ka lā aʻe
I declined his invitation to dinner	Ua hōʻole au i kāna kono ʻana i ka ʻaina ahiahi
However, I was not ten years old	ʻAʻole naʻe au i ʻumi makahiki hou
I read that place	Heluhelu au i kēlā wahi
The child is very simple	He mea maʻalahi loa ke keiki
I can’t hold out long	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa lōʻihi
I think you may have the same experience	Manaʻo wau ua loaʻa paha iā ʻoe ka ʻike like
I think the knowledge will bother you	Manaʻo wau e hoʻopilikia ka ʻike iā ʻoe
I should be paid more than anyone	Pono wau e uku ʻia ma mua o kekahi
I have been a good employee for you	Ua lilo kekahi limahana maikaʻi iaʻu no ʻoe
I guess my dad wasn’t even home for an hour	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole hoʻi koʻu makuakāne i ka home no kekahi hola
I will be happy at the end of the day	E hauʻoli wau i ka pau ʻana o ka lā
I don’t trust them for anything	ʻAʻole wau e hilinaʻi iā lākou i kekahi mea
I could see it starting to melt	Hiki iaʻu ke ʻike i ka hoʻomaka ʻana e heheʻe
I asked above	Ua noi au i luna
I went to class with her, not her sister	Hele au i ka papa me ia, ʻaʻole kona kaikuahine
I like people with good work ethic	Makemake au i nā poʻe me nā loina hana maikaʻi
I was happy to get a key	Ua hauʻoli au i ka loaʻa ʻana o kahi kī
I don't think it's forbidden	ʻAʻole au i manaʻo ua pāpā ʻia
I went outside for a smoke and found his body	Hele au i waho no ka uahi a loaʻa kona kino
And all we have to do is sing good gospel songs	A ʻo kā mākou e hana ai, ʻo ia ka hīmeni ʻana i nā mele euanelio maikaʻi
It might be a foot, like someone slipping under a bank	He kapuaʻi paha, e like me ka heʻe ʻana o kekahi i lalo o ka panakō
I couldn’t clean for weeks	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaʻemaʻe no nā pule
I told you something about its untruth	Ua haʻi wau i kekahi ʻōlelo e pili ana i kona ʻoiaʻiʻo ʻole
I never thought you were less appreciative every time	ʻAʻole loa au i manaʻo ua emi ʻoe i ka mahalo i kēlā me kēia manawa
I did not take the choice lightly	ʻAʻole wau i lawe māmā i ke koho
I know what happened there to bother you	Ua maopopo iaʻu nā mea i hana ʻia ma laila e hoʻopilikia iā ʻoe
I can do that	Hiki iaʻu ke hana pēlā
I waited quietly for her to finish	Ua kali malie au a pau kana
I planned to study to be a lawyer	Ua hoʻolālā wau e aʻo e lilo i loio
I think the conversation is changing	Manaʻo wau e loli ana ke kamaʻilio
The cold wind blew around them	Ua paʻi ka makani anuanu a puni lākou
I didn’t talk to him	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia
This image is called a spectrum	Kapa ʻia kēia kiʻi he spectrum
I wondered why she wasn't comfortable	Ua noʻonoʻo wau he aha kāna mea e hōʻoluʻolu ʻole ai
I can't read well	ʻAʻole hiki iaʻu ke heluhelu maikaʻi
I vowed to follow his instructions	Ua hoʻohiki wau e hahai i kāna mau kuhikuhi
I can't see why they didn't stick	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu i hoʻopaʻa ʻole ai lākou
I am a shy girl	He kaikamahine hilahila wau
I thought the game was a fraud	Ua manaʻo wau he hana hoʻopunipuni ka pāʻani
I can't understand anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kekahi mea
I think he is good	Manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia
He knew he had done wrong	Ua ʻike ʻo ia ua hana hewa ʻo ia
I didn’t know it would happen soon	ʻAʻole au i ʻike hiki ke hiki koke
I did not touch it, so the spirit was not hurt	ʻAʻole au i hoʻopā aku, no laila ʻaʻole ʻeha ka ʻuhane
I have to go back to the stores	Pono wau e hoʻi i nā hale kūʻai
I knew who this was	Ua maopopo iaʻu ʻo wai kēia
I threw him on the floor	Kiola au iā ia i ka papahele
I always liked that description of my voice	Ua makemake mau au i kēlā wehewehe ʻana o koʻu leo
I was very trembling	Ua haalulu loa au
I love the story of their meeting	Aloha au i ka moʻolelo o ko lāua hui ʻana
I think you want to get out of that outfit	Manaʻo wau makemake ʻoe i waho o kēlā kapa
I jumped and stared at him	Lele au a haka pono iā ia
I don’t know how to tell him	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e haʻi aku ai iā ia
I cleared my nose	Hoʻomaha wau i koʻu ihu
I know this is my family now	ʻIke wau ʻo koʻu ʻohana kēia i kēia manawa
I trembled and mourned	Ua haʻalulu au a kanikau
I need to be in that car	Pono wau i loko o kēlā kaʻa
I am not related to his family	ʻAʻole au i pili i kona ʻohana
I can understand them all	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā lākou a pau
I asked him where he lived	Ua nīnau au iā ia i hea ʻo ia e noho nei
I don't see them bend or break	ʻAʻole au e ʻike iā lākou e pio a haki paha
I can go and find out more details	Hiki iaʻu ke hele a ʻimi hou i nā kikoʻī hou aku
I can't explain my character	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i koʻu ʻano
I can't look at any of my family	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku i kekahi o koʻu ʻohana
I can imagine what they do	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kā lākou hana
I was able to have a moment the next day	Ua hiki iaʻu ke loaʻa kahi manawa i ka lā aʻe
I put my cheek on the wet hand	Ua kau au i ko'u papalina ma ka lima pulu
The case quickly became complicated	Ua lilo koke ka hihia i mea paʻakikī
I rubbed my skin in surprise	Ua ʻānai au i koʻu ʻili me ke kahaha
After all, I was a good kid	Ma hope o nā mea a pau, he keiki maikaʻi wau
I can set a source for my use case	Hiki iaʻu ke hoʻonohonoho i kumu no kaʻu hihia hoʻohana
One hundred dollars left standing, why	Hoʻokahi haneli kālā kala i haʻalele i ke kū, no ke aha
I got in and pulled out my phone	Ua komo au a huki i kaʻu kelepona
I stood on my knees	Kū aʻe au ma koʻu mau kuli
I know you really like chocolate cake	ʻIke wau i kou makemake nui i ka keke kokoleka
I have used it for years and beyond	Ua hoʻohana au iā ia no nā makahiki a ma waho
I know this is where you come from	Ua maopopo iaʻu ʻo kēia kahi āu e hele mai ai
I got that new soap box	Loaʻa iaʻu kēlā pahu kopa hou
I showed up for football practice	Ua hōʻike au no ka hoʻomaʻamaʻa pôpeku
I understood his words	Ua hoʻomaopopo au i kāna ʻōlelo
I called a car to take me home	Ua kāhea au i kahi kaʻa e hoʻihoʻi iaʻu i ka home
I didn't get much food	ʻAʻole i loaʻa iaʻu ka ʻai nui
I bought him a drink, he bought me one	Ua kūʻai au iā ia i mea inu, kūʻai mai ʻo ia iaʻu
I made a clean piece and gave it to him	Ua hana au i kahi kiko maʻemaʻe a hāʻawi aku iā ia
I can't explain its nature and its nature	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe i kona ʻano a me kona ʻano
I didn’t think twice about that policy	ʻAʻole au i noʻonoʻo pālua i kēlā kulekele
I want us all to have fun	Makemake au e leʻaleʻa kākou a pau
I looked into her beautiful green eyes	Nānā au i kona mau maka ʻōmaʻomaʻo nani
The article contains some movie references	Loaʻa i ka ʻatikala kekahi mau kuhikuhi kīwī
I have a dictionary	He puke huaʻōlelo mākaʻikaʻi kaʻu
I forgive you	Ua kala aku au ia oe
I hope we teach you some magic	Manaʻo wau e aʻo mākou iā ʻoe i kekahi mea kilokilo
A silver belt with a white face	He kāʻei kālā me ka maka keʻokeʻo
My project is not over	ʻAʻole i pau kaʻu papahana
I was not mistaken when the judge called this evening	Ua pāʻani hewa ʻole au i ke kāhea ʻana o ka luna kānāwai i kēia ahiahi
No other casualties were reported in the state	ʻAʻole i hōʻike ʻia nā pōʻino ʻē aʻe ma ka mokuʻāina
I demanded of him, trying to decide what to do	Ua koi au ia ia, e ho'āʻo ana e hoʻoholo i ka mea e hana ai
I need to know what he has to say	Pono wau e ʻike i kāna ʻōlelo
I can no longer keep the distance between us	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i ka mamao ma waena o mākou
The father and son were well off	Ua noho maikaʻi ka makua kāne a me ke keiki
I was that beginning	ʻO wau nō kēlā hoʻomaka
I don’t have another story	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi moʻolelo ʻē aʻe
I don’t think any partner will buy a mortgage	Manaʻo wau ʻaʻole e kūʻai kekahi hoa i ka moraki
I couldn’t believe my eyes at first	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i koʻu mau maka i ka wā mua
I have a reason for my journey below	He kumu koʻu i kaʻu huakaʻi i lalo nei
I didn’t think it would hurt much	ʻAʻole au i manaʻo e ʻeha nui ia
I don’t want to forget	ʻAʻole au i makemake e poina
I can't continue to see him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i ka ʻike ʻana iā ia ma hope
It needs to be corrected	Pono ka hoʻoponopono
I want to see you fly free to my fence	Makemake au e ʻike iā ʻoe e lele kaʻawale i kaʻu pā
There was a smile on his face as he made his plans	He minoʻaka ma kona mau maka i kāna hana ʻana i kāna mau hoʻolālā
I use it in a residential setting	Hoʻohana wau ia ma kahi ʻano noho
I went back a little	Hoʻi iki au i hope
Paul metropolitan area	Paul metropolitan area
The lack of small groups is annoying	ʻO ka hemahema o nā hui liʻiliʻi huhū
I needed help	Ua makemake au i ke kōkua
I think they know better than anyone else	Manaʻo wau ua ʻike lākou ma mua o nā mea ʻē aʻe
I turned my body and looked at him	Huli au i koʻu kino a nānā iā ia
I looked at his bed	Ua nānā au i kona wahi moe
I wanted to be like the woman I loved	Ua makemake au e like me ka wahine i aloha ʻia
I had never seen him before	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma mua
I saw it in another vision	Ua ʻike au ma kahi hihiʻo ʻē aʻe
He can be a star	Hiki iā ia ke lilo i hōkū
I can’t imagine that	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kēlā
I am a man among my people	He kanaka au iwaena o ko'u poe kanaka
I lost it a few years ago	Ua nalowale au i kekahi mau makahiki aku nei
I want you to know	Ua makemake au e ʻike ʻoe
I see people going through them all	ʻIke au i ka poʻe e hele ana i loko o lākou a pau
I started all this off as a small punishment	Ua hoʻomaka wau i kēia mea āpau ma ke ʻano he hoʻopaʻi liʻiliʻi
I told him years ago	Ua haʻi wau iā ia i nā makahiki i hala
I’m not going to waste any more time	ʻAʻole au e hoʻopau manawa hou
Then there will be a threshold fee, but it can have its limits	A laila, e hiki i kahi uku paena, akā, hiki i kona mau palena
I liked that answer	Ua makemake au i kēlā pane
An hail of bullets hit the helicopter	He huahekili o nā pōkā i pā i ka helikopter
I didn’t agree to take the job	ʻAʻole au i ʻae e lawe i ka hana
They returned to the boat	Hoʻi hou lākou i luna o ka moku
I think you have seen this	Manaʻo wau ua ʻike ʻia kēia mea iā ʻoe
I can’t do anything more than once	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kekahi mea ma mua o hoʻokahi manawa
I did not know it was the same	ʻAʻole au i ʻike ua like ia
I couldn’t get much into it	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo nui i loko
I did not know that they knew my name	ʻAʻole au i ʻike ua ʻike lākou i koʻu inoa
I did it to help you	Ua hana au ia mea e kōkua iā ʻoe
I’m doing it myself	Ke hana nei au iaʻu iho
I think you believe that	Manaʻo wau ke manaʻoʻiʻo nei ʻoe
I lost both my family and the radio	Ua nalowale koʻu poʻe ʻelua a me ka lekiō
I need to get up and ask quickly	Pono wau e kū i luna a noi wikiwiki
I became his mother, father and friend	Ua lilo wau i makuahine, makua kāne a me kona hoaaloha
I tried to let go	Ua ho'āʻo wau e hoʻokuʻu
Two men came out of the driveway	Ua puka mai kekahi kanaka ʻelua ma waho o ke alahele pili
I thought everything was a little better	Ua manaʻo wau ua maikaʻi iki nā mea a pau
I don’t think we know	Manaʻo wau ʻaʻole mākou e ʻike
I was less than ten minutes into the program	Ua emi iho au ma mua o ʻumi mau minuke i ka papahana
Many writers know each other	Nui nā mea kākau i ʻike kekahi i kekahi
I had better cover her with a hat and leave	ʻOi aku ka maikaʻi o koʻu uhi ʻana iā ia me ka pāpale a haʻalele
I saw him at the library last week	Ua ʻike au iā ia ma ka hale waihona puke i ka pule i hala
I put everything on the table, fine	Ua waiho au i nā mea a pau ma ka papaʻaina, maikaʻi
I like to swallow them	Hoʻohālike au e ale iā lākou
But only on a few days	Akā i kekahi mau lā wale nō
I think he is there	Manaʻo wau aia ʻo ia
I remember thinking about the taste of his flesh	Hoʻomanaʻo wau i ka noʻonoʻo ʻana i ka ʻono o kāna ʻiʻo
I can’t tell you what he’s getting	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku i kāna mea e loaʻa nei
I go through a lot of routines almost every day	Hele au i nā kaʻina he nui kokoke i kēlā me kēia lā
I think there are differences	ʻO koʻu manaʻo, aia nō nā ʻokoʻa
I have lost faith in the democratic process	Ua pau koʻu manaʻoʻiʻo i ke kaʻina hana demokala
I wept before him	Uwe au i mua o kona alo
I am on the path to healing	Aia wau ma ke ala e ho'ōla ai
I told him not to open the door	'Ōlelo wau iā ia mai wehe i ka puka
Maybe I need a friend	Pono paha au i hoa
I did not die for man	ʻAʻole au i make no ke kanaka
I can start to warm up to this guy	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e pumehana i kēia kanaka
Get a new satellite	Loaʻa i kahi satellite hou
I hope the light shines soon	Manaʻolana wau e ʻā koke ke kukui
I had a good time with everything	Ua loaʻa maikaʻi iaʻu nā mea a pau
I knew before that she thought she loved me	Ua ʻike mua au ua manaʻo ʻo ia ua aloha ʻo ia iaʻu
There are many times in life that people don’t work	Nui nā manawa i ke ola ʻaʻole e hana nā kānaka
I was ready to be young	Ua mākaukau wau e lilo i ʻōpio
A second book is being prepared	Ke hoʻomākaukau nei kahi puke ʻelua
I looked at the girl again	Nānā hou au i ke kaikamahine
I think he will start to get new customers	Manaʻo wau e hoʻomaka ʻo ia e kiʻi i nā mea kūʻai hou
I knew how much trouble he was taking	Ua ʻike au i ka nui o ka pilikia āna e lawe nei
Some cars went by, but the noise was low	Ua hele kekahi mau kaʻa, akā ua liʻiliʻi ka walaʻau
Some friends of mine have had that same problem	ʻO kekahi mau hoaaloha oʻu i loaʻa kēlā pilikia like
But I don’t listen to that voice	ʻAʻole naʻe au e hoʻolohe i kēlā leo
I knew you were going to die	Ua ʻike au e make ana ʻoe
But I don't trust him	ʻAʻole naʻe au e hilinaʻi iā ia
I know he appreciates your prayers	ʻIke wau e mahalo ʻo ia i kāu mau pule
I can’t see any physical fault with your eyes	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi hewa kino me kou mau maka
I told him what was going on	Ua haʻi aku au iā ia i ka mea e hele ana
I love his ideas	Aloha au i kona mau manaʻo
I’m going at the end of next month	Hele au i ka hopena o ka mahina aʻe
I was happier than all of that	Ua ʻoi aku koʻu ʻoluʻolu ma mua o ia mau mea a pau
I think most of them are younger than you	Manaʻo wau he ʻōpio ka hapa nui o lākou ma mua o ʻoe
I think it's better that way	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi ma ia ʻano
I climbed up and flew down	Piʻi au a lele i lalo
I thought we were friends	Ua manaʻo wau he hoaaloha kāua
I didn’t stand up then	ʻAʻole au i kū mai kēlā manawa
I had that room to meet some women	Loaʻa iaʻu kēlā lumi e hui ai me kekahi mau wahine
I think he has a lot of sisters	Manaʻo wau he nui kona mau kaikuahine
I stared at him intently	Ua haka pono au iā ia
I left the tree and got the impression it was looking	Haʻalele wau i ka lāʻau a loaʻa iaʻu ka manaʻo i nānā ʻia
I miss you so much	E minamina nui ana au iā ʻoe
His captains were paid	Ua uku ʻia kona mau kāpena
I will not leave you	ʻAʻole au e haʻalele me ʻoe
I was relieved not to have them	Ua hoʻomaha wau i ka loaʻa ʻole o lākou
I refused his phone with constant crying	Ua hōʻole au i kāna kelepona me ka uē mau
I was too old for that kind of strength	Ua ʻelemakule loa wau no kēlā ʻano ikaika
I gathered the robe and tied it	Ua hōʻiliʻili au i ka ʻaʻahu a kāʻei iā ia
I have driven you every time	Ua kipaku au iā ʻoe i kēlā me kēia manawa
I moved to sleep on the floor behind him	Ua neʻe au e moe ma ka papahele ma hope ona
I waited for you before tomorrow	Ua kali au iā ʻoe ma mua o ka lā ʻapōpō
I remember him threatening me	Hoʻomanaʻo wau i kāna hoʻoweliweli ʻana iaʻu
I swear I won't hurt you	Ke hoʻohiki nei au ʻaʻole e hana ʻino iā ʻoe
I never learned anything new about myself like that	ʻAʻole au i aʻo i kekahi mea hou e pili ana iaʻu e like me ia
I looked out my window	Nānā au ma waho o koʻu pukaaniani
I want to believe in life after death	Makemake au e manaʻoʻiʻo i ke ola ma hope o ka make
We’ve had flags from the past	Ua loaʻa iā mākou nā hae mai ka wā ma mua
I said, father, keep looking for work	Ua ʻōlelo wau, e papa, hoʻomau ʻoe i ka ʻimi hana
Since then the trend has improved every year	Mai ia manawa ua piʻi ke ʻano i kēlā me kēia makahiki
I forced a smile and found my tongue	Hoʻoikaika au i ka minoʻaka a loaʻa koʻu alelo
I went another ten steps and surfed again	Hele hou au he ʻumi kaʻina a nalu hou
I don’t hold these eyes	ʻAʻole au i paʻa i kēia mau maka
I think he set the bones	Manaʻo wau ua hoʻonoho ʻo ia i nā iwi
I don’t have room for anyone	ʻAʻohe oʻu lumi no kekahi kanaka
I don’t remember anything	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kekahi mea
I was released from this end this year	Ua hoʻokuʻu ʻia au mai kēia hopena i kēia makahiki
I read it a few years ago and I like it	Heluhelu au ia i kekahi mau makahiki aku nei a makemake au ia ia
I just forgot to set my alarm	Ua poina wale iaʻu ke kau ʻana i kaʻu alarm
I need you	He pono koʻu iā ʻoe
I did not ask him to come here	ʻAʻole au i noi iā ia e hele mai i ʻaneʻi
This country needs to change	Pono e hoʻololi i kēia ʻāina
I have a mortgage to pay immediately	He moraki ka'u e uku koke ai
Most of them became farmers or women farmers	Ua lilo ka hapa nui i poe mahiai a wahine mahiai paha
I have brought them all out	Ua hoopuka au ia mau mea a pau
I think he will come out through that door	Manaʻo wau e puka mai ʻo ia ma kēlā puka
I looked at my drink	Nānā wau i kaʻu mea inu
I watched him walk to the beach	Nānā au iā ia e hele ana i kahakai
I swam outside and tried to break the window	Au aku au iwaho a hoao e wawahi i ka pukaaniani
I see something	ʻIke wau i kekahi mea
I’m hungry and the weather is normal	Pololi au a he mea maʻamau ka wā
The ships fired cannons for several minutes	Ua pākaʻi nā moku i nā pū kuniahi no kekahi mau minuke
I could object but it was too small	Hiki iaʻu ke kūʻē akā he mea liʻiliʻi loa ia
I tried to call you, but you didn't answer	Ua hoʻāʻo wau e kelepona iā ʻoe, ʻaʻole ʻoe i pane mai
It is a door that simply closes one world from another	He puka e pani wale i kekahi honua mai kekahi
I told my nurse to suck eggs	Ua ʻōlelo au i koʻu kahu e omo hua
I used his secret key to enter	Ua hoʻohana au i kāna kī huna e komo ai
I eat slowly now and eat small pieces	ʻAi mālie au i kēia manawa a ʻai i nā ʻāpana liʻiliʻi
He was a good man, but a weak leader	He kanaka maikai, aka, he alakai nawaliwali
I could not allow him to be destroyed in a few seconds	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e luku ʻia i loko o kekahi mau kekona
I knew we couldn't hold on	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole hiki iā mākou ke paʻa
I saw the commotion there	Ua ʻike au i ka haunaele ma laila
I think that's good for you	Manaʻo wau he maikaʻi ia iā ʻoe
I'm going to have lunch at school today	E ʻai ana au i ka ʻaina awakea ma ke kula i kēia lā
I can’t figure out who will sing this one song	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka mea nāna e hīmeni i kēia mele hoʻokahi
I closed my eyes, giving	Ua pani au i koʻu mau maka, hāʻawi
I knocked a few things out of the park	Ua kikeke au i kekahi mau mea ma waho o ka paka
Lots of students hanging out there	Nui nā haumāna e kau ana ma laila
I was happy to go there and watch	Ua hauʻoli wau e hele i laila a nānā
One light illuminated the small area	Hoʻokahi kukui i hoʻomālamalama i ka wahi liʻiliʻi
I want her to learn to trust me more	Makemake wau e aʻo ʻo ia e hilinaʻi hou aʻe
I have already sent the men	Ua hoouna mua aku au i na kanaka
I don’t look	ʻAʻole wau e nānā
I brought you here to show you the truth	Ua lawe au iā ʻoe i ʻaneʻi e hōʻike iā ʻoe i ka ʻoiaʻiʻo
I wanted to be human	Ua makemake au e lilo i kanaka
I turned and watched the crew come out quickly and enter	Huli au a nānā i ka poʻe ohua e puka koke a komo
I slapped my fingers on the table	Paʻi au i koʻu mau manamana lima i ka papaʻaina
I thought he considered my request	Ua manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia i kaʻu noi
I look at people differently now	He ʻokoʻa koʻu nānā ʻana i nā kānaka i kēia manawa
The work piece was done exactly as planned	Ua hana ʻia ka ʻāpana hana e like me ka mea i hoʻolālā ʻia
I am a tool for them	He mea paahana au ia lakou
I want to forgive you for leaving you in the forest	Makemake wau e kala mai no kou haʻalele ʻana iā ʻoe i ka ululāʻau
I told him about our seat -lift car	Ua haʻi wau iā ia e pili ana i kā mākou kaʻa hoʻokiʻekiʻe noho
I almost got about one nail attached	ʻaneʻane loaʻa iaʻu ma kahi o hoʻokahi kui i hoʻouka ʻia
A soft smile full of warmth	He minoʻaka palupalu piha i ka pumehana
I saw it at church	Ua ʻike au ma ka hale pule
I have to think of something	Pono wau e manaʻo i kekahi mea
I wondered what it meant to die	Ua noʻonoʻo wau pehea ka manaʻo o ka make ʻana
I can wait for him to love me	Hiki iaʻu ke kali iā ia e aloha mai iaʻu
I went back to talk to my parents	Ua hoʻi au e kamaʻilio me koʻu mau mākua
I couldn’t tell before	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi ma mua
I am greatly ashamed	Aia wau i ka hilahila nui loa
I think it’s important that we go right	Manaʻo wau he mea nui ia e hele pono mākou
I didn't say anything	ʻAʻole wau i ʻōlelo i kekahi mea
I think he won	Manaʻo wau ua lanakila ʻo ia
I wrote down everything he said	Ua kākau wau i nā mea a pau āna i ʻōlelo ai
I received an email	Ua loaʻa iaʻu kahi leka uila
I knew he had come a long way	Ua ʻike au ua hoʻi lōʻihi ia
I lived there all my life	Noho au i koʻu ola a pau ma laila
I already knew the concept here	Ua ʻike mua au i ka manaʻo ma ʻaneʻi
I need to think ahead	Pono wau e noʻonoʻo i mua
I told the others we were moving	Ua haʻi aku au i nā poʻe ʻē aʻe e neʻe ana mākou
I was completely disappointed	Hoka loa au
I have two opinions about it	Loaʻa iaʻu nā manaʻo ʻelua e pili ana i ia mea
I gave him everything he wanted	Hāʻawi wau iā ia i nā mea a pau āna i makemake ai
I told myself this was about him	'Ōlelo wau iaʻu iho e pili ana kēia iā ia
This visit was canceled at some point	Ua make kēia kipa ʻana i kekahi manawa
I had to do some serious and painful soul searching	Pono wau e hana i kekahi ʻimi ʻuhane koʻikoʻi a ʻeha
I know what you reveal and what you hide	ʻIke wau i kāu mea e hōʻike ai a me kāu mea e hūnā ai
There are a lot of problems with it	Nui nā pilikia me ia
I think he had some kind of cat cancer	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia kekahi ʻano maʻi maʻi maʻi maʻi pōpoki
This was denied by the commission	Ua hōʻole ʻia kēia e ke komisina
I want you to think	Makemake wau e noʻonoʻo ʻoe
I did as you thought	Ua hana wau e like me kāu i manaʻo ai
It’s a small place maybe	He wahi liʻiliʻi paha
I know better than you	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o kou
I don’t learn languages ​​quickly	ʻAʻole au e aʻo koke i nā ʻōlelo
I know you can do it	ʻIke wau hiki iā ʻoe ke hana
A new water barrier was built on both sides	Ua kūkulu ʻia ka pale wai hou ma nā kapa ʻelua
I didn't get the idea he liked me	ʻAʻole au i loaʻa ka manaʻo makemake ʻo ia iaʻu
I saw his breath fall on my skin	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o kona hanu ma luna o koʻu ʻili
I wonder why you came	Manaʻo wau no ke aha ʻoe i hele mai ai
He had ten brothers and one sister	He ʻumi ona kaikunāne a hoʻokahi kaikuahine
I want him to watch them	Makemake au iā ia e nānā iā lākou
It was bad for a long time	He ino no ka manawa loihi
I think that was a mistake	Manaʻo wau he kuhihewa kēlā
I’m not going to continue that escape plan along the way	ʻAʻole wau e hoʻomau i kēlā hoʻolālā pakele ma ke ala
I want to make a donation	Makemake wau e hāʻawi i kahi hāʻawi
I told him some of the truth	Ua haʻi aku au iā ia i kekahi o ka ʻoiaʻiʻo
This has gardens and a church	He mau māla a me kahi hale pule kēia
They have no intention of returning	ʻAʻohe o lāua manaʻo e hoʻi
He has a heart defect	He kīnā kona naʻau
I’m working on the newspaper right now	Ke hana nei au i ka nūpepa i kēia manawa
I didn’t know then	ʻAʻole maopopo iaʻu ia manawa
A message has been published regarding this situation	Ua hoʻolaha ʻia kahi leka e pili ana i kēia kūlana
I can make people laugh or cry	Hiki iaʻu ke ʻakaʻaka a uē paha nā kānaka
I watched the heavy rain fall	Nānā au i ka iho ʻana mai o ka ua nui
I will never forget anything similar	ʻAʻole au e poina i kekahi mea like
I have come to tell you the truth	Ua hele mai nei au e hai aku ia oe i ka oiaio
A man really wants to be a woman	ʻO kahi kāne makemake maoli e lilo i wahine
I used it to sleep	Ua hoʻohana au ia mea e hiamoe ai au
I had no problem winning the game	ʻAʻohe pilikia oʻu i ka lanakila ʻana i ka pāʻani
I rejected his words	Ua hōʻole au i kāna ʻōlelo
I will never use them again	ʻAʻole au e hoʻohana hou iā lākou
I don't know if he hit anyone or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā ua hahau ʻo ia i kekahi a ʻaʻole paha
I tried to inhale the air but couldn’t	Ho'āʻo wau e omo i ka ea akā ʻaʻole hiki
I have to carry them alone	Pono wau e halihali iā lākou wale nō
I was terrified of that	He weliweli wau i kēlā
It's a place where she doesn't remember anything	He wahi hoʻomanaʻo ʻole ʻo ia i kekahi mea
I pulled out my phone and typed it	Huki au i kaʻu kelepona a kikokiko iā ia
I could tell she took good care of him	Hiki iaʻu ke ʻike ua mālama pono ʻo ia iā ia
It is a theft for the price	He aihue no ke kumukuai
This process must stop	Pono e oki keia hana
I shook my hand	Hoʻokuke au i koʻu lima
I struck him hard	Ua hahau loa au me ia
This book does just that	Hana kēia puke i kēlā
I almost do, rather than think of something better	Aneane au e hana, ma mua o ka noʻonoʻo ʻana i kahi mea maikaʻi aʻe
I gave my promise to come back in a week	Hāʻawi wau i kaʻu ʻōlelo hoʻohiki e hoʻi mai i hoʻokahi pule
I think he will be dead in a few weeks	Manaʻo wau e make ana ʻo ia i loko o kekahi mau pule
I can’t hate him	ʻAʻole hiki iaʻu ke inaina iā ia
I work in a wet environment	Ke hana nei au i loko o kahi kaiapuni pulu
I am always happy with them	Hauʻoli mau wau iā lākou
I want to run in and lock the door	Makemake au e holo i loko a laka i ka puka
I went down to the kitchen	Iho au i ka lumi kuke
I didn’t do business with him	ʻAʻole au i hana ʻoihana me ia
My family is at work	Aia koʻu ʻohana i ka ʻoihana
I try a little harder	Hoʻoikaika iki au
I can imagine him leaving, even now	Hiki iaʻu ke manaʻo iā ia e haʻalele, ʻoiai i kēia manawa
I can see his temperature	Hiki iaʻu ke ʻike i kona pumehana
I think there are two main reasons for this	Manaʻo wau ʻelua kumu nui o kēia
Eight song numbers	ʻEwalu helu mele
I thought it was amazing to choose myself	Ua manaʻo wau he mea kupaianaha ke koho ʻana iaʻu iho
I don’t know anyone very well	ʻAʻole au i ʻike maikaʻi i kekahi
I approached the mirror	Hoʻokokoke au i ke aniani
Instead, he was holding a prayer book	Akā, e paʻa ana ʻo ia i puke pule
I read about this kind of religion	Ua heluhelu au i kēia ʻano hoʻomana
I felt good after that long look	Ua maikaʻi koʻu manaʻo ma hope o kēlā nānā lōʻihi
I know what to say to them	ʻIke wau i ka mea e ʻōlelo aku ai iā lākou
Both are requesting an experimental design	Ke noi nei nā mea ʻelua i kahi hana hoʻokolohua
I tremble at his coming	Haalulu au i kona hele ana mai
He was a really terrible witch	He kupua weliweli maoli
I couldn’t hold my breath for long	ʻAʻole hiki iaʻu ke paʻa lōʻihi koʻu hanu
I feel his strong presence behind me	Manaʻo wau i kona noho ikaika ma hope oʻu
I do not condemn him	ʻAʻole au e hoʻohewa iā ia
I watched him lay the child on the grass	Nānā au iā ia e waiho ana i ke keiki ma luna o ka mauʻu
I just said he left you	Ua ʻōlelo wale wau ua haʻalele ʻo ia me ʻoe
I am a normal person, just like you	He kanaka maʻamau wau, e like me ʻoe
I didn’t understand until then	ʻAʻole au i hoʻomaopopo a hiki i kēlā manawa
I do not allow you to fully heal	ʻAʻole au i ʻae iā ʻoe e hoʻōla piha
I was scared to death	Ua makaʻu iaʻu i ka make
I slept with my ass in the yard	Moe au me kaʻu hoki i ka pā
I have to play music	Pono wau e hoʻokani pila
I can’t move forward	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomau i mua
I can’t be wrong	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhi hewa
I knew what a knife was, my knife	Ua ʻike au i ke ʻano o ka pahi, kaʻu pahi
I could hear the wind blowing through me	Hiki iaʻu ke lohe i ka makani e holo ana ma oʻu nei
I had a very early start	Loaʻa iaʻu kahi hoʻomaka mua
I was handed the book from the floor	Hāʻawi ʻia iaʻu ka puke mai ka papahele
I want to watch	Makemake au e nānā
I can’t remember being friends	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo he mau hoaaloha
I fell and landed on top	Hāʻule au a pae i luna
I would dream, this place could not be true	E moeʻuhane paha wau, ʻaʻole hiki ke ʻoiaʻiʻo kēia wahi
I wanted my hands to be really hurtful	Ua makemake au i ko'u mau lima i mea e poino maoli ai
I continued to watch and reflect on their work	Ua hoomau au i ka nana ana, me ka noonoo i ka lakou hana
I saw his thick lips and his large front teeth	Ua ʻike au i kona mau lehelehe mānoanoa a me kona mau niho nui i mua
I knelt on my right knee on the grass	Kukuli au i koʻu kuli ʻākau ma luna o ka mauʻu
I asked for something that was available	Ua noi au no kekahi mea i loaʻa
I knew my car was back	Ua ʻike au ua hoʻi kaʻu kaʻa
He finds it at a leap of stairs	Loaʻa iā ia ma kahi lele o nā ʻanuʻu
I will not weep in a strange house	ʻAʻole au e uē ma kahi hale ʻē
I also read the manual	Heluhelu pū wau i ka manual
I take one, not a word	Lawe wau i hoʻokahi, ʻaʻole ʻōlelo iki
I just laughed and picked it up	Ua ʻakaʻaka wale wau a ʻohi ʻohi
Some time later, the engineer was alive	I kekahi manawa ma hope, ua ola ka enekini
I want him to go	Makemake au e hele ʻo ia
I told myself to control my anger	Ua ʻōlelo wau iaʻu iho e hoʻomalu i koʻu huhū
I need to know that she is safe	Pono wau e ʻike ua palekana ʻo ia
I attached a picture	Ua hoʻopili wau i kahi kiʻi
I knew this was heaven	Ua maopopo iaʻu he lani kēia
I can’t trust a criminal	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi i kahi lawehala
I know what happens to those who do it	Ua ʻike au i ka mea i hana ʻia i ka poʻe i hana
I was dragged there and forced to enter	Ua huki ʻia au i laila, koi ʻia e komo
I have a meeting in a few minutes	He hālāwai kaʻu i loko o kekahi mau minuke
I thought about how many others had seen me	Ua noʻonoʻo au i ka nui o nā mea ʻē aʻe i ʻike mai iaʻu
I enjoyed wearing torn clothes	Ua ʻoluʻolu wau i ke komo ʻana i nā lole haehae
I rolled my eyes at him	ʻOloʻo wau i koʻu mau maka iā ia
I can’t remember the last time someone did that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka manawa hope i hana ai kekahi
I hope you answer that way	Manaʻo wau pēlā ʻoe e pane aku ai
A long time later, it was open	He manawa lōʻihi ma hope, ua hāmama
I have to stick to it every now and then	Pono wau e hoʻopaʻa pono iā ia i kēlā me kēia manawa
I think they got the message	Manaʻo wau ua loaʻa iā lākou ka leka
I gave him a smile and walked my way	Hāʻawi wau i kahi minoʻaka iā ia a hele i koʻu ala
They know it’s a terrible mistake	ʻIke lākou he hewa weliweli
I really like the place and the staff is helpful	Nui koʻu makemake i ka wahi a kōkua nā limahana
I have wronged him	Ua hana ino au iaia
I like male lessons from my mother	Makemake au i nā haʻawina kāne mai koʻu makuahine
I think that’s a good sign, really	Manaʻo wau he hōʻailona maikaʻi kēlā, ʻoiaʻiʻo
I saw that he was going to laugh	ʻIke au e hele ʻakaʻaka ana ʻo ia
A fool may speak, but a wise man will speak	ʻŌlelo paha ka mea naʻaupō, akā ʻo ke kanaka naʻauao ke ʻōlelo
I saw two things	Ua ʻike au i ʻelua mau mea
I sat quickly and looked around	Noho wikiwiki wau a nānā a puni
We shook hands and he left	Lulu lima mākou a haʻalele ʻo ia
Maybe I can get a little scholarship for you	Hiki paha iaʻu ke loaʻa kahi kālā haʻawina liʻiliʻi nau
I have to be patient and so do they	Pono wau e hoʻomanawanui a pēlā pū lākou
I think the man gave us the right price	Manaʻo wau ua hāʻawi ke kanaka iā mākou i ke kumukūʻai kūpono
Neither of these systems is capable of negative energy	ʻAʻohe o kēia mau ʻōnaehana ʻelua i hiki i ka ikaika ʻino
I say more, except to add to the mischief	Ua ʻoi aku kaʻu ʻōlelo, koe wale nō ka hoʻohui ʻana i ke kolohe
The sea was easy then	Ua maʻalahi ke ʻano o ke kai i ia manawa
I pay the same sales tax as everyone else	Uku au i ka auhau kuai like me kekahi
I stood there for a while watching them	Kū au ma laila no kekahi manawa e nānā ana iā lākou
I told him how beautiful that book was	Ua haʻi aku au iā ia i ka nani o kēlā puke
I felt the same way there	Ua like koʻu manaʻo ma laila
I was thin, vocal and athletic	Ua lahilahi au, leo a me ka haʻuki
I shook my head, and I was angry with myself	Luliluli au i koʻu poʻo, a ua huhū au iaʻu iho
He only hit the other three times	ʻEkolu wale nō manawa āna i pā ai ma kahi ʻē
I smiled, immediately feeling the urge to laugh	Ua minoʻaka wau, me ka loaʻa koke ʻana o ka manaʻo e ʻakaʻaka
I'd rather have people ask about it than look	ʻOi aku koʻu makemake i nā poʻe e nīnau no ia mea ma mua o ka nānā ʻana
I started at a party, my first year of college	Ua hoʻomaka wau ma kahi pāʻina, koʻu makahiki mua o ke kulanui
I wanted to turn my head	Ua makemake au e hoohuli i ko'u poo
I took a lot of pictures	Ua kiʻi au i nā kiʻi he nui
I know it’s the same experience	ʻIke wau he ʻike like ia
I don’t think they hurt them	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e hōʻeha iā lākou
I can’t hurt him anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha hou iā ia
I have brought an arrow to you	Ua lawe mai au i pua ia oe
I did not tell him where you were	ʻAʻole au i haʻi iā ia i hea ʻoe
I know what that means to you	ʻIke wau i ke ʻano o kēia manaʻo iā ʻoe
I have a hard time keeping my eyes from it	Paʻakikī wau e mālama i koʻu mau maka mai ia mea
I went back to the stairs	Ua hoʻi au i ke alapiʻi
I would like some of the messages to be displayed	Makemake au e hōʻike ʻia kekahi o nā memo
I can see the water left behind	Hiki iaʻu ke ʻike i ka wai i haʻalele ʻia
I hope they educate and inspire you	Manaʻo wau e hoʻonaʻauao a hoʻoikaika lākou iā ʻoe
I liked him because he wasn’t a player	Ua makemake au iā ia no ka mea ʻaʻole ia he mea pāʻani
I have two you have one	Loaʻa iaʻu ʻelua loaʻa iā ʻoe hoʻokahi
He was highly esteemed by some of them	Ua mahalo nui ʻia ʻo ia e kekahi o lākou
I will say eight or ten days	E ʻōlelo wau ʻewalu a ʻumi paha lā
There’s a lot about performance	He nui ka mea e pili ana i ka hana
I picked up my third rum, untouched	Ua ʻohi au i kaʻu rama ʻekolu, ʻaʻole i hoʻopā ʻia
I can see it moving	Hiki iaʻu ke ʻike i ka neʻe ʻana
I read, write, paint	Heluhelu au, kākau, pena
I like your broken pieces	Makemake au i kāu mau ʻāpana haʻihaʻi
I can watch him often	Hiki iaʻu ke nānā pinepine iā ia
I started this course a few years ago in my journal	Ua hoʻomaka wau i kēia aʻo i kekahi mau makahiki i hala ma kaʻu puke pai
I probably hated or loved him	Ua inaina a aloha paha au iā ia
I can't hurt you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻeha iā ʻoe
I know how to stand up and be honest	ʻIke au i ke kū a me ka noho pono
I didn’t mean to miss him	ʻAʻole wau i manaʻo e nalo iā ia
I thought about all the times he made me happy	Ua noʻonoʻo wau i nā manawa a pau āna i hoʻohauʻoli ai iaʻu
I went to his desk, looking at the bullet holes	Hele au i kona pākaukau, e nānā ana i nā puka poka
I'll see you in ten minutes	E ʻike wau iā ʻoe i loko o ʻumi mau minuke
A wave of fear passed between him	He nalu makaʻu i hele ma waena ona
I have to wait	Pono wau e kali
I think he was dressed in red	Manaʻo wau ua ʻaʻahu ʻia ʻo ia me ka ʻulaʻula
I eat breakfast	ʻAi au i ka ʻaina kakahiaka
I kept that first day we met	Ua mālama au i kēlā lā mua a mākou i hui ai
I can go on about other things	Hiki iaʻu ke hele e pili ana i nā mea ʻē aʻe
I have no idea what that means	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano o ia mea
I played a role in that	Ua pāʻani wau i kahi kuleana ma ia mea
I found it to be open, honest and sincere	Ua loaʻa iaʻu he hāmama, ʻoiaʻiʻo a ʻoiaʻiʻo
I became a tramp	Ua lilo au i mea tramp
He didn't have a key	He kī ʻaʻole i loaʻa iā ia
I finished his ass	Ua pau wau i kāna hoki
I’m not interested in men right now	ʻAʻohe oʻu hoihoi i nā kāne i kēia manawa
Both cats share	Hāʻawi like nā pōpoki ʻelua
I give up trying this plant	Haʻalele wau i ka hoʻāʻo ʻana i kēia mea kanu
I like routines, and then quickly change them	Makemake au i nā maʻamau, a laila hoʻololi koke iā lākou
I signaled to our guardian	Hōʻailona wau i ko mākou kahu
I was tired of their game	Ua luhi au i kā lākou pāʻani
A jaw or nose	He āwae a ihu paha
I never spent any money	ʻAʻole loa au i hoʻolilo i ke kālā
I thought of asking him to marry me	Ua noʻonoʻo wau e noi iā ia e mare iaʻu
I highly recommend them to all my friends	Paipai nui wau iā lākou i koʻu mau hoaaloha a pau
A journalist and his photographer will just leave	E haʻalele wale ana kekahi mea kākau nūpepa a me kāna mea paʻi kiʻi
I was tired, sick of murder, and blood and dirt	Ua luhi au, maʻi i ka pepehi kanaka, a me ke koko a me ka lepo
I was very black	Ua ʻeleʻele loa au
I want you to love me	Makemake au e aloha mai ʻoe iaʻu
A few days later he called me	He mau lā ma hope mai ua kāhea mai ʻo ia iaʻu
I thought about what he did	Ua noʻonoʻo wau i kāna hana
I looked inside the barn and down the driveway	Nānā wau i loko o ka hale paʻa a ma lalo o ke ala kaʻa
I could hear him talking all night	Hiki iaʻu ke hoʻolohe i kāna kamaʻilio ʻana i ka pō a pau
I tied two dead ones to the trees last year	Nakinaki au i ʻelua mau mea make i nā kumulāʻau i ka makahiki i hala
I can’t take this anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe hou i kēia
I don’t chase football	ʻAʻole au e alualu i ka pôpeku
I can see a little of my friends	Hiki iaʻu ke ʻike iki i koʻu mau hoaaloha
I share these words with others	Kaʻana wau i kēia mau ʻōlelo me nā poʻe ʻē aʻe
I looked and watched	Nānā au a nānā
I got kind of scared	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻano makaʻu
I have no interest in men	ʻAʻohe oʻu hoihoi i nā kāne
The three states were occupied and lost their independence	Ua noho ʻia nā mokuʻāina ʻekolu a ua nalowale ko lākou kūʻokoʻa
It’s a car that inspires complete confidence	He kaʻa kaʻa e hoʻoulu i ka hilinaʻi piha
I assure you they do	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe iho hana lākou
I got up, went outside and didn't look back	Kū wau i luna, hele i waho a ʻaʻole i nānā hope
I was not angry, just surprised	ʻAʻole au i huhū, kāhāhā wale nō
I hit the balls, rocks, you call it	Paʻi au i nā pōpō, pōhaku, kapa ʻoe
I sought the things that were best for me	Ua ʻimi au i nā mea maikaʻi loa iaʻu
I thought that would never happen	Ua manaʻo wau ʻaʻole e hiki mai kēlā
I quickly turned around	Huli koke au
I was so strong that I was thrown out by his position	Ale ikaika au, kiola ʻia e kona kūlana
The disease was raging in his midst	Ua maʻi ka maʻi ma waena ona
I see their lights now	ʻIke wau i ko lākou mau kukui i kēia manawa
I have to act fast	Pono wau e hana wikiwiki
I look at each person	Ke nānā nei au i kēlā me kēia kanaka
They are not the same and do not resemble each other	ʻAʻole like lākou a ʻaʻole hoʻohālike kekahi i kekahi
I woke up at night to study after work	Ua ala au i ka pō i ke aʻo ʻana ma hope o ka hana
It’s a narrow escape	He pakele haiki
I did not intend to write one book, let alone four	ʻAʻole au i manaʻo e kākau i hoʻokahi puke, ʻoi aku ka liʻiliʻi ʻehā
Senate at the election of the state legislature	Senate ma ke koho ana o ka ahaolelo mokuaina
I think he was ready to do me	Manaʻo wau ua mākaukau ʻo ia e hana iaʻu
I’m not a self -made person anymore	ʻAʻole wau he kanaka ponoʻī hou
They do it with a very good heart	Hana lākou me ka puʻuwai maikaʻi loa
I need someone, another nurse, to help me implement it	Makemake au i kekahi, kahu ʻē aʻe, e kōkua mai iaʻu e hoʻokō
The reception was good	Ua maikaʻi ka hoʻokipa koʻikoʻi
Everything was wrong	Ua hewa nā mea a pau
I want to call you uncle	Makemake au e kapa iā ʻoe he ʻanakala
I feel like we’re losing our way	Manaʻo wau me he mea lā e nalowale ana ko kāua mau ala
I haven't heard anything	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea
I knew they were here to watch us	Ua ʻike au aia lākou ma ʻaneʻi e nānā iā mākou
I buried my face in the warmth of his neck	Ua kanu au i koʻu alo i ka mehana o kona ʻāʻī
I have a terrible taste for men	He ʻono weliweli koʻu i nā kāne
I saw the teachers as a terrible thing in my childhood	Ua ʻike au i nā kumu kula i mea weliweli loa i koʻu wā kamaliʻi
I think he will come back	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻo ia
I put in a new window	Hoʻokomo wau i kahi puka makani hou
I think they will not be disappointed	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e hoka
I turned and he entered under me	Huli au a komo ʻo ia ma lalo oʻu
I often thought of him	Ua noʻonoʻo pinepine au iā ia
I have no money left after health expenses	ʻAʻohe aʻu kālā i koe ma hope o nā lilo o ke olakino
A stone slammed into his clothes	Paʻi maila kekahi pōhaku i kona ʻaʻahu
I used that anger to boost my power	Ua hoʻohana au i kēlā huhū e hoʻoulu i koʻu mana
I am happy to be a part of her world	Ua hauʻoli wau i ka lilo ʻana i ʻāpana o kāna honua
I didn’t know this was amazing	ʻAʻole au i ʻike he mea kupanaha kēia
I went through something similar myself once	Ua hele au i kekahi mea like iaʻu iho i kekahi manawa
A loud voice answered me	ʻO kahi leo leo nui i pane mai iaʻu
I don’t want to be sold	ʻAʻole au makemake e kūʻai ʻia
I think he will be missing	Manaʻo wau e nalowale ana ʻo ia
I can't answer right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i kēia manawa
I liked him when we met	Ua makemake au iā ia i ka manawa a māua i hui ai
I don’t want to be with anyone	ʻAʻole au makemake e noho pū me kekahi
I fought with him like crazy	Ua hakakā au me ia me he pupule lā
I only have one to bring a change	Hoʻokahi wale nō wau e lawe mai i kahi hoʻololi
I gave him a feeding cup	Hāʻawi au iā ia i kīʻaha hānai
I only have a few minutes now	He mau minuke wale nō wau i kēia manawa
I want to be by your side	Makemake au e noho ma kou ʻaoʻao
I was surrounded by black images	Ua hoʻopuni ʻia au e nā kiʻi ʻeleʻele
I knew the whole thing	Ua ʻike au i ka mea holoʻokoʻa
I love to read, learn and research	Makemake au e heluhelu, aʻo a noiʻi
I enjoy reading the opinions of other teachers	Makemake au i ka heluhelu ʻana i nā manaʻo o nā kumu ʻē aʻe
I need to find out why they are sad	Pono wau e ʻimi i ke kumu o ko lākou kaumaha
I will take him	E lawe wau iā ia
I stood still and left	Kū mālie wau a haʻalele
Savage argued vigorously with his friends	Ua hoʻopaʻapaʻa ikaika ʻo Savage me kāna mau hoa aloha
I let him take it after the sale	Ua hoʻokuʻu wau iā ia e lawe ma hope o ke kūʻai
Some people close to him watched	Ua nānā ʻē kekahi poʻe kokoke iā ia
Electric shock is a fatal accident	He hopena make ka paʻi uila
Food is gathered before it is eaten	ʻOhi ʻia ka meaʻai ma mua o ka ʻai ʻana
I think getting into the kitchen is the most important thing	Manaʻo wau ʻo ke komo ʻana i ka lumi kuke ka mea nui
I could see my eyes swell with tears	Ua ʻike au i ka pehu ʻana o koʻu mau maka i ka waimaka
I like to create my own heat	Makemake au e hana i kaʻu wela ponoʻī
I watch him disappear into a dark corner	Ke nānā nei au iā ia e nalowale ana ma kahi kihi ʻeleʻele
I didn’t think real life was possible	ʻAʻole wau i manaʻo hiki i ke ola maoli
I think it covers most of the environmental requirements	Manaʻo wau e uhi ana i ka hapa nui o nā koi kaiapuni
I thought he was good at shows	Ua manaʻo wau ua maikaʻi ʻo ia ma nā hōʻike
I enter into their potential	Ke komo nei au i ko lakou hiki
I can't get enough of you	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawa iā ʻoe
I will keep my thoughts when we talk	E mālama au i koʻu mau manaʻo ke kamaʻilio mākou
I had to agree and I was immediately scared	Pono wau e ʻae a makaʻu koke wau
I will put them in fifty pieces	E hoʻokomo wau iā lākou i loko o ka ʻāpana he kanalima
I sat there and took it	Noho au ma laila a lawe
I don’t know how to explain his point	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e wehewehe ai i kona manaʻo
I spent my life in the northern states	Ua hoʻohana au i koʻu ola ma nā mokuʻāina ʻākau
Their best job was to sail	ʻO kā lākou hana maikaʻi loa ʻo ia ka holo ʻana
I looked it up online	Ua nānā au ma ka pūnaewele
I don’t look	ʻAʻole au e nānā
I don't think he's lying	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e wahaheʻe
The back press is back	Ua hoʻi hou ka paʻi hope
I want to talk to a student with him	Makemake au e kūkākūkā me kekahi haumāna me ia
I have to admit, they have good kids	Pono wau e ʻae, he mau keiki maikaʻi kā lākou
I’m not kidding	ʻAʻole wau i kuhi
I was more comfortable with him	Ua ʻoi aku koʻu ʻoluʻolu me ia
I knew immediately that he was a criminal	Ua ʻike koke au he lawehala ʻo ia
I know we get all kinds of messages	ʻIke wau loaʻa iā mākou nā ʻano leka āpau
I knew too little about him to understand	Ua liʻiliʻi loa koʻu ʻike iā ia i mea e maopopo ai
I like my explanation now	Ua makemake au i kaʻu wehewehe ʻana i kēia manawa
I haven’t looked in a while	ʻAʻole au i nānā i kekahi manawa
I think they will welcome this	Manaʻo wau e hoʻokipa lākou i kēia
I think doctors need to hear better	Manaʻo wau he pono ka lohe maikaʻi o nā kauka
I know she has loved us since we were little	ʻIke wau ua makemake ʻo ia iā ia mai ko mākou wā liʻiliʻi
A place of ice, a desert	He wahi hau, he waonahele
I got this order tonight	Ua loaʻa iaʻu kēia kauoha i kēia pō
I looked up and saw that he was taking off his clothes	Nana aku la au a nana aku i kona aahu e kaili ana
I think they will have children	Manaʻo wau e hānau keiki lākou
I wanted a better life	Ua makemake au i ola maikaʻi aʻe
I was different on the side of the house	ʻOkoʻa au ma ka ʻaoʻao o ka hale
I do not know the reason	ʻAʻole wau ʻike i ke kumu
I drink coffee with everything	Inu au i ka kofe me nā mea a pau
I probably moved slowly	Ua neʻe mālie paha wau
I didn’t know the time	ʻAʻole au i ʻike i ka manawa
The knocking of the car got their attention	ʻO ke kīkēkē ʻana o ke kaʻa i loaʻa ko lākou manaʻo
I love your photography too	Aloha au i kāu kiʻi kiʻi pū kekahi
I needed to eat, drink, dress and sleep	Pono au i ka ʻai, ka inu, ka lole a me ka hiamoe
I quickly got cold	Ua anu koke au
I was not there when that second group were killed	ʻAʻole au i laila i ka wā i pepehi ʻia ai kēlā pūʻulu lua
I refused back	Ua hōʻole au i hope
I can’t sit outside anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou i waho
He was on leave due to illness	Ua hoʻomaha ʻo ia no ka maʻi maʻi
The second will teach you a lesson	ʻO ka lua e aʻo iā ʻoe i kahi haʻawina
Morgan was struck on the right side	Ua hahau ʻia ʻo Morgan ma ka ʻaoʻao ʻākau
He had a silver wreath in his hair	He lei kala ma kona lauoho aka
I studied in the workshop with appreciation	Ua aʻo au i ka hale hana me ka mahalo
I wanted to be a missionary	Ua makemake au e lilo i misionari
I was against the way it was left out	Ua kūʻē au i ke ʻano o ka waiho ʻana
I was very busy	Ua paʻahana loa au
I wanted to know what he thought	Ua makemake au e ike i kona manao
I could see the name	Ua hiki iaʻu ke ʻike i ka inoa
I can pick you up later	Hiki iaʻu ke kiʻi iā ʻoe ma hope
I knew because I knew something had happened	Ua ʻike au ma muli o ka ʻike ua piʻi kekahi mea
I can’t think of anything else to do there	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea ʻē aʻe e hana ai ma laila
I hear my music	Ke lohe nei au i kaʻu mele
I listened to my opinion	Ua hoʻolohe au i koʻu manaʻo
I want to encourage that	Makemake au e paipai i kēlā
It is a sense of sacred approach	He manaʻo o ka hoʻokokoke kapu
I told you exactly what the price is	Ua haʻi pono aku au iā ʻoe i ke ʻano o ke kumukūʻai
I looked at the door	Nana aku la au ma ka puka
But I didn’t get pregnant	ʻAʻole naʻe au i hāpai
I'm afraid you're wrong	Ke hopohopo nei au he hewa kou manao
I didn’t look inside	ʻAʻole au i nānā i loko
C has big dreams for that movie	He mau moeʻuhane nui ko C no ia kiʻiʻoniʻoni
The vision is specific	He kiko'ī ka hihiʻo
I will melt this damaged body and take your body	E hoʻoheheʻe au i kēia kino pohō a lawe au i kou kino
I complained about our divorce	Ua hoʻopiʻi au i ko kāua hemo ʻana
I really want to stay	Nui koʻu makemake e noho
There was a lot of wind damage	Ua nui ka poino o ka makani
I will take care of my co -worker	E mālama au i koʻu hoa hana
I liked my weekly runs	Ua makemake au i kaʻu mau holo hebedoma
A normal life as usual	He ola maʻamau e like me ka mea maʻamau
I did not know before	ʻAʻole au i ʻike ma mua
A wide and happy smile	He minoʻaka ākea a hauʻoli
I think that's why he came today	Manaʻo wau ʻo ia ke kumu i hele mai ai i kēia lā
I think he was shaking	Manaʻo wau ua haʻalulu ʻo ia
I have not heard this	ʻAʻole au i lohe i kēia
I didn’t mean to bother him	ʻAʻole wau i manaʻo e hoʻopilikia iā ia
I will do this again	E hana hou au i kēia
I can’t live with myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me aʻu iho
I have condemned you, but you are not	Ua hoohewa au ia oe, aole nae no ia mea
I have poured my heart and soul into this book	Ua ninini au i koʻu puʻuwai a me koʻu ʻuhane i loko o kēia puke
I don’t have time for that	ʻAʻole loaʻa iaʻu ka manawa no ia
I understood the seriousness of the situation	Ua maopopo iaʻu ke koʻikoʻi o ke kūlana
I had awesome service there	Ua loaʻa iaʻu ka lawelawe weliweli ma laila
I learned a lot from being a mother	Ua aʻo nui au ma ka lilo ʻana i makuahine
I knew it was out	Ua maopopo iaʻu aia ma waho
They also exposed a number of deceptive attempts	Ua hōʻike pū lākou i nā ʻano hoʻāʻo hoʻopunipuni
I hurried with speed and attacked without thinking	Wikiwiki au me ka mama a hoouka aku me ka noonoo ole
I really thought you were flying	Ua manaʻo maoli wau e lele ana ʻoe
I told him to apply again for the disability	Ua ʻōlelo au iā ia e noi hou no ke kīnā
I jumped out of my sleep	Lele au i kaʻu hiamoe
I can teach you	Hiki iaʻu ke aʻo mai iā ʻoe
It was a storm and I answered his phone	ʻO kahi ākea ʻino a pane wau i kāna kelepona
I want to go back to my family	Makemake au e hoʻi i koʻu ʻohana
I may sound awful	He kani weliweli paha au
I cannot allow them to kill him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā lākou e pepehi iā ia
I loved him as my own son	Ua aloha au iā ia e like me kaʻu keiki ponoʻī
I have to leave immediately	Pono wau e haʻalele koke
I knew someone was coming	Ua maopopo iaʻu e hele mai ana kekahi
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I’m always a competitor	He hoʻokūkū mau wau
I found the book on the bed	Ua loaʻa iaʻu ka puke ma luna o kahi moe
A woman, of all things	He wahine, o na mea a pau
The only thing the father wanted was a request	ʻO ka makemake o ka makua kāne ʻo ia wale nō, he noi
I just see him	ʻIke wale au iā ia
I could fall down	Hiki iaʻu ke hāʻule iho
I knelt in front of my shoelace	Kukuli au i mua o ko'u paepae kamaa
I was worried about the small size	Ua hopohopo wau no ka liʻiliʻi liʻiliʻi
I have to choose right	Pono wau e koho pono
I know you heard me before	ʻIke wau ua lohe mua ʻoe iaʻu
I will continue to follow you on your new path	E hoomau au i ka hahai ana ia oe ma kou ala hou
I’m not afraid to ask about the men in your life	ʻAʻole wau e hopohopo e nīnau e pili ana i nā kāne i kou ola
A change of government, for example	ʻO kahi hoʻololi aupuni, no ka laʻana
I have offended you	Ua hoʻohihia au iā ʻoe
I stopped when we did that	Ua kū au i ko mākou hana ʻana pēlā
I did something sad	Ua hana au i kekahi mea kaumaha
I am a good role model for family and friends	He kumu hoʻohālike maikaʻi wau no ka ʻohana a me nā hoaaloha
I saw you this evening	Ua ʻike au iā ʻoe i kēia ahiahi
I know he won't come tonight	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia e hele mai i kēia pō
I stayed for a few hours	Ua noho au no kekahi mau hola
I breathed good fresh air	Ua hanu au i ka ea maikaʻi maikaʻi
I have nothing to do with each	ʻAʻohe aʻu mea e pili ana i kēlā me kēia
I think you had a good day today	Manaʻo wau ua maikaʻi kou lā i kēia lā
I ate a lot of pizza last night	Ua ʻai au i ka pizza nui i ka pō nei
I see weeks after a hard party	ʻIke au i nā pule ma hope o kahi ʻahaʻaina paʻakikī
I can't wait to taste it again	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e ʻono hou
I watched him move among the trees	Huli au iā ia e neʻe ma waena o nā kumulāʻau
I said there was a riot outside the hotel	Ua ʻōlelo au he haunaele ma waho o ka hōkele
I went back, but I continued to dance	Ua hoʻi au i hope, akā hoʻomau wau i ka hula
I shook my head, angry with myself	Luliluli au i koʻu poʻo, huhū iaʻu iho
I have come from a far country	Ua hele mai au mai ka lāhui mamao aku
I was on his lap, his hands on my ass	Aia wau ma kona ʻūhā, ʻo kona mau lima ma luna o kuʻu hoki
I didn’t change that	ʻAʻole au i hoʻololi i kēlā
I forgot my personal notebook above	Ua poina iaʻu kaʻu puke kākau pilikino ma luna
I stopped for breakfast	Ua kū au no ke kofe kakahiaka
I’m not going to give it any fun	ʻAʻole au e hāʻawi iā ia i ka leʻaleʻa
I have to live with him now	Pono wau e noho me ia i kēia manawa
I'll leave them here, he thought	E haʻalele wau iā lākou ma ʻaneʻi, manaʻo ʻo ia
I was there with them	Aia wau ma laila me lākou
I didn’t take the pill	ʻAʻole au i lawe i ka pila
I walked faster and slower than them	Ua hele wikiwiki wau a me ka mālie ma mua o lākou
I rocked the other pillowcase	Luliluli au i ka pahu uluna ʻē aʻe
I could smell the drink on it	Hiki iaʻu ke honi i ka inu ma luna ona
I myself took care of his punishment	ʻO wau iho i mālama i kāna hoʻopaʻi
I kept him on a low profile	Ua mālama au iā ia ma ka haʻahaʻa haʻahaʻa
I turned and looked at them	Huli au a nānā iā lākou
I wanna go	Makemake au e hele
I read about my decision	Heluhelu au e pili ana i ka'u olelo hooholo
I have to turn them around	Pono wau e hoʻohuli iā lākou
I want you to love me too	Makemake au e aloha pū ʻoe iaʻu
I mean, not everyone but me	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole nā ​​kānaka a pau akā ʻo wau wale nō
The events in the video are played in the background	Hoʻokani ʻia nā hanana i loko o ke wikiō ma ke kua
I really look for them	Huli nui au iā lākou
All three events were well received	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia nā hana ʻekolu
I didn’t think of them, committing that atrocity	ʻAʻole wau i noʻonoʻo iā lākou, e hana ana i kēlā hana ʻino
Access is protected by flashlights	Hoʻomalu ʻia ke komo ʻana ma o nā kukui uila
I was seven then	ʻEhiku au i kēlā manawa
I was angry that he trusted me	Huhū wau i kona hilinaʻi iaʻu
I can’t think of a permanent way to fix this	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi ala mau e hoʻoponopono ai i kēia
I first wanted a free flight	Ua makemake mua au i kahi lele manuahi
I can kiss them and the way they go	Hiki iaʻu ke honi iā ​​lākou a me ke ala a lākou e hele ai
I need to think fast	Pono wau e noʻonoʻo wikiwiki
I can force you to do it	Hiki iaʻu ke koi aku iā ʻoe e hana
I’m happy with the wolf	Hauʻoli wau i ka ʻīlio hae
I thought of shooting him	Ua noʻonoʻo wau e pana iā ia
I think people often give us our privacy	ʻO koʻu manaʻo, hāʻawi pinepine ka poʻe iā mākou i kā mākou pilikino
I knew dinner was coming soon	Ua maopopo iaʻu e hiki koke mai ana ka ʻaina ahiahi
I have to sit around the house	Pono au e noho a puni ka hale
I have that, but he has a big mouth	Loaʻa iaʻu kēlā, akā he waha nui kona
I immediately started to put it up	Hoʻomaka koke wau e kau i luna
I was just trying to make sure you were okay	Ua hoʻāʻo wale wau e hōʻoia ua maikaʻi ʻoe
I know how that will end	ʻIke wau pehea e pau ai kēlā
Some time later, he opened the library window	He manawa ma hope mai, wehe ʻo ia i ka puka waihona
I see a different kind of length	ʻIke au i kahi ʻano lōʻihi ʻē aʻe
I sent you his number in text	Ua hoʻouna au iā ʻoe i kāna helu ma kahi kikokikona
I need to know what our religion is for school	Pono wau e ʻike he aha kā mākou hoʻomana no ke kula
I couldn’t keep my eyes from rolling	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi i koʻu mau maka mai ka ʻōwili ʻana
I know, together, we’re good	ʻIke wau, hui pū, maikaʻi kāua
This is the purpose of the palace today	ʻO kēia ke kumu o ka hale aliʻi i kēia manawa
I can tell you what he thinks	Hiki iaʻu ke haʻi aku i kāna manaʻo
I knew where to go	Ua maopopo iaʻu kahi e hele ai
A ton of sites came up	Ua piʻi mai kahi ton o nā pūnaewele
I want to take his pain and swallow it	Makemake au e lawe i kona ʻeha a moni
I could hear his voice as far as he could	Hiki iaʻu ke lohe i kona leo i hiki iā ia
I forgot to get a key of the food	Ua poina iaʻu ke kiʻi ʻana i kahi kī o ka meaʻai
I think you've had enough of the pain	Manaʻo wau ua lawa ʻoe i ka ʻeha
I couldn’t deny his interest	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻole i kona hoihoi
I caught her singing in the swim this morning	Ua hopu au iā ia e hīmeni ana i ka ʻauʻau i kēia kakahiaka
I easily found your key to the safe deposit box	Ua loaʻa maʻalahi iaʻu kāu kī i ka pahu waihona palekana
There is a large cave there	He ana nui ma laila
A little woman can sleep on top of another	Hiki i ka wahine liʻiliʻi ke hiamoe ma luna o kekahi
I know it won’t last forever	ʻIke wau ʻaʻole e mau loa
I wonder if they lost us	Manaʻo wau inā nalo lākou iā mākou
I showed him the texts	Ua hōʻike au iā ia i nā kikokikona
I think they are beautiful	Manaʻo wau he nani lākou
I haven’t lived with anyone for a while	ʻAʻole wau i noho me kekahi no kekahi manawa
I choose to accept their review	Koho wau e ʻae i kā lākou loiloi
I know exactly what is going on here	ʻIke maopopo wau i ka mea e hana nei ma ʻaneʻi
I hope you are happy and you can keep it down	Manaʻo wau e hauʻoli ʻoe a hiki iā ʻoe ke mālama i lalo
I found a place to stay	Ua loaʻa iaʻu kahi e noho ai
I kept the routine	Ua mālama au i ka hana maʻamau
I became a defender for no reason	Lilo au i mea pale no ke kumu ole
I know what they mean	ʻIke wau i kā lākou manaʻo
I completely forgot you lost your memory	Ua poina loa iaʻu ua nalowale kou hoʻomanaʻo
I'm happy to see it go	E hauʻoli nō wau ke ʻike i ka hele ʻana
There were other things piled up on the ship	Ua ahu kekahi mau mea ʻē aʻe ma luna o ka moku
I tried the last door	Ua hoao au i ka puka hope loa
I did some real soul searching about my teaching style	Ua hana au i ka ʻimi ʻuhane maoli e pili ana i kaʻu ʻano aʻo
I can see the tears	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ka waimaka
This turned out to be simple	Ua lilo kēia i mea maʻalahi
I don’t care if you go on strike	ʻAʻole oʻu manaʻo inā hele ʻoe i ka hahau
I loved her so much and we got married	Nui koʻu aloha iā ia a male māua
But I didn’t get out of my car	ʻAʻole naʻe au i puka i waho o koʻu kaʻa
I really enjoyed both	Ua ʻoluʻolu loa wau i nā mea ʻelua
I know you are not good	ʻIke wau ʻaʻole maikaʻi ʻoe
I don’t pay for anything to get involved	ʻAʻole au e uku i kekahi mea e komo ai
I took care of him	Ua mālama au iā ia
I can’t work with a child	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me kahi keiki
I’m not worried about him	ʻAʻole wau e hopohopo iā ia
I can imagine this sounds strange to you	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo he mea ʻē kēia kani iā ​​ʻoe
It would have been better for me to be closer to him	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu kokoke ʻana iā ia
I stood and pulled out the book	Kū wau a huki i ka puke
I was determined to wait for him	Ua paa ko'u manao e kali iaia
I see people doing this	ʻIke au i ka poʻe e hana nei i kēia
I left and it was hard to stay together	Ua haʻalele au a paʻakikī ke noho pū
I know who he is and I can confirm his knowledge	ʻIke wau ʻo wai ʻo ia a hiki ke hōʻoia i kona ʻike
I was unhappy and a little embarrassed	Ua ʻoluʻolu ʻole wau a ua hilahila iki
I know you don't know	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e ʻike
It was as if I were coming from afar	Me he mea lā e hele mai ana au mai kahi mamao mai
I was pleased that there were no answers at all	Ua ʻoluʻolu wau me ka loaʻa ʻole o nā pane i nā mea āpau
I can't sing	ʻAʻole hiki iaʻu ke hīmeni
A parent must love his children	Pono ka makua e aloha i kāna mau keiki
I want to make this point very clear	Makemake au e hoʻomaopopo loa i kēia manaʻo
I need to think of a story and be quick	Pono wau e noʻonoʻo i kahi moʻolelo a wikiwiki
I tried another hospital	Ua hoʻāʻo au i kahi haukapila ʻē aʻe
I think it’s really amazing to him	Manaʻo wau he mea kāhāhā maoli iā ia
There was a smile on her lips	He minoʻaka ma kona mau lehelehe
I heard you say that you loved her	Ua lohe au ua ʻōlelo ʻoe ua aloha ʻoe iā ia
I can start to beat him	Hiki iaʻu ke hoʻomaka e hahau iā ia
I try and see what they are looking at	Ke ho'āʻo nei au a ʻike i kā lākou e nānā nei
I can’t imagine it would do to any child	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo e hana ia i kekahi keiki
I can navigate the country easily	Hiki iaʻu ke hoʻokele maʻalahi i ka ʻāina
I couldn’t have asked for a better husband	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi i kāne maikaʻi aʻe
I will explain it to your mother	E wehewehe au i kou makuahine
I told him to stop fighting, he did so immediately	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻōki i ka hakakā ʻana, ua hana koke ʻo ia
They can show how the clouds move	Hiki iā lākou ke kuhikuhi i ka neʻe ʻana o nā ao
I have it now	Loaʻa iaʻu i kēia manawa
I parked the car first	Ua hoʻouka mua wau i ke kaʻa
I was always afraid of them when I was a child	Makaʻu mau wau iā lākou i koʻu wā kamaliʻi
I know this will end	ʻIke wau pono e pau kēia
Arthur became president	Ua komo ʻo Arthur i ka pelekikena
A little like a man and a wild man	ʻO kahi liʻiliʻi e like me ke kāne a me ke kanaka hihiu
Nice to see you again	Hauʻoli wau e ʻike hou iā ʻoe
I don’t have to ask if my sister is okay	ʻAʻole pono wau e nīnau inā maikaʻi koʻu kaikuahine
A gate was raised to block the way	Ua hoʻokiʻekiʻe ʻia kahi ʻīpuka e pale i ke ala hoʻi
I see you booking for a party of twelve	ʻIke wau i kāu hoʻopaʻa ʻana no kahi pāʻina ʻumikūmālua
I agree with that	Kuno au me ka hoomaopopo
I want you to be mine again	Makemake au e lilo hou ʻoe naʻu
I couldn’t believe what had happened	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka mea i hana ʻia
I feel safe and that’s not your concern	ʻIke wau i ka palekana a ʻaʻole ia kāu hopohopo
I educated most of my community	Ua aʻo au i ka hapa nui o koʻu kaiāulu
I will explain everything later	E wehewehe au i nā mea a pau ma hope
I have the impression that these two are black sheep	Loaʻa iaʻu ka manaʻo he hipa ʻeleʻele kēia mau mea ʻelua
I shook and closed my eyes	Luliluli au a pani i koʻu mau maka
I can pick up trash	Hiki iaʻu ke ʻohi i nā ʻōpala
I could see that he was deeply moved	Hiki iaʻu ke ʻike ua hohonu kona manaʻo
I could no longer control my emotions	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu hou i koʻu mau manaʻo
I think it will go well with your generation	Manaʻo wau e hele maikaʻi ana ia me kāu hanauna
A bad quarter, of course	ʻO kahi hapahā pōʻino, ʻoiaʻiʻo
I’ve actually spent half of my life around his character	Ua hoʻohana maoli au i ka hapalua o koʻu ola a puni kāna ʻano
I looked down at the floor	Nānā au i lalo i ka papahele
I know he can think of me against him	ʻIke wau hiki iā ia ke manaʻo iaʻu e kūʻē iā ia
I thought to myself	Ua noʻonoʻo wau iaʻu iho
I looked over the market	Nānā aʻela au i luna o ke kahua kūʻai
I haven’t been in the cave in the past month	ʻAʻole au i noho i loko o ke ana i kēia mahina i hala
I look at that in amazement	Ke nānā nei au i kēlā me ke kāhāhā
I'm not a waste of money	ʻAʻole wau he ʻōpala waiwai ʻole
I put my bag in the back seat of the car	Hoʻokomo au i kaʻu ʻeke ma hope o ka noho o ke kaʻa
I have a lot of money	Nui kaʻu kālā
I can tell you this is important	Hiki iaʻu ke haʻi aku he mea nui kēia iā ʻoe
I go and replace the people	Hele au a pani i nā kānaka
This power is slow again	Ua lohi hou kēia mana
I didn’t think of myself as beautiful or gorgeous	ʻAʻole wau i manaʻo iaʻu iho he nani a he nani paha
I began to wonder why that was	Ua hoʻomaka wau e noʻonoʻo i ke kumu o kēlā
I didn’t want everyone from school to see it	ʻAʻole au i makemake e ʻike nā kānaka a pau mai ke kula
I'll meet you down in the car	E hui au me ʻoe i lalo ma ke kaʻa
I would rather do that now	E aho au e hana pēlā i kēia manawa
I watched them tear him apart	Nānā wau iā lākou i haehae iā ia
I felt the pain but didn't know it	Ua manaʻo wau i ka ʻeha akā ʻaʻole i ʻike
I would never do that	ʻAʻole loa wau e hana pēlā
I didn't want him to go	ʻAʻole au i makemake e hele ʻo ia
I didn’t talk to him	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia
I think their healing work is different from ours	Manaʻo wau he ʻokoʻa kā lākou hana hoʻōla mai kā mākou
Mark allowed her to stay with him	Ua ʻae ʻo Mark iā ia e noho me ia
I want us to work together	Makemake au e hana like kāua
I never killed to avoid it	ʻAʻole loa wau i pepehi i mea e pale aku ai
I followed immediately after him	Ua hahai au ma hope koke iho ona
I had not seen him in sixteen years	ʻAʻole au i ʻike iā ia i loko o ʻumikūmāono makahiki
I see your voice	ʻIke wau i kou leo
I can just walk	Hiki iaʻu ke hele wale
I have seen it before	Ua ike mua no hoi au
A car pulled up behind me	Ua huki mai kekahi kaʻa ma hope oʻu
I can’t just close the store, you know	ʻAʻole hiki iaʻu ke pani wale i ka hale kūʻai, ʻike ʻoe
I like the whole family	Makemake au i ka ʻohana holoʻokoʻa
I walked quickly to him while the others followed slowly	Hele wikiwiki au iā ia e hahai mālie ana nā poʻe ʻē aʻe
I was sad to leave my father	Kaumaha wau i ka haʻalele ʻana i koʻu makuakāne
I didn’t mean to take you	ʻAʻole wau i manaʻo e lawe aku iā ʻoe
I can do good things	Hiki iaʻu ke hana i nā mea maikaʻi
I know this may be a sad one	ʻIke wau he mea kaumaha paha kēia
I will become argumentative and angry	E lilo au i mea hoʻopaʻapaʻa a huhū
The ship itself was wounded and abandoned	ʻO ka moku ponoʻī, ua ʻeha ʻia a haʻalele ʻia
I can imagine with that	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo me ia
I got up and walked to my old one	Ala wau a hele wāwae i kaʻu mea kahiko
I am ashamed and I beg your forgiveness for that	Hilahila au a ke noi aku nei au e kala mai ia oe no ia mea
I want to go home to see him	Makemake au e hoʻi i ka home e ʻike iā ia
I think he is an old grandfather to me	Manaʻo wau he kupuna kahiko ia noʻu
I was angry in the dark all around	Ua huhū au i ka pōʻeleʻele a puni
I wrote his name	Ua kakau au i kona inoa
I showed up before	Ua hōʻike mua wau
I read about it all last week	Heluhelu au e pili ana ia mea a pau i ka pule i hala
I was too dark for the storm	Ua pōʻeleʻele loa au i ka ʻino
I can't go one day	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kahi lā
I am very sad to think about it	Ke kaumaha loa nei au i ka noonoo ana ia mea
I want to show you to the world all that you have lost	Makemake au e hōʻike iā ʻoe i ka honua, nā mea a pau āu i nalo ai
A line of living things was formed	Ua hoʻokumu ʻia kahi laina o nā mea ola
A black rock shot at me	He pōhaku ʻeleʻele i pana mai iaʻu
I was left to die in prison	Ua waiho ʻia au e make i loko o ka hale paʻahao
I will not allow him to do this, not him	ʻAʻole au e ʻae iā ia e hana i kēia, ʻaʻole iā ia
A nice place to look	He wahi maikai e nana ai
I don’t want my state to be in debt	ʻAʻole oʻu makemake e ʻaiʻē koʻu mokuʻāina
I am very angry, your father is very hurt	Ua huhū loa au, ua ʻeha loa i kou makuakāne
I was good at walking	Ua maikaʻi wau i ka hele ʻana
I must have looked like a fool	Ua like paha au me he hupo
I knew what was to come	Ua maopopo iaʻu ka mea e hiki mai ana
A man, a kind of stranger and three sons	He kanaka, he ʻano malihini a ʻekolu keiki kāne
I cut seven ropes around the base	Ua ʻoki au i ke kaula ʻehiku a puni ke kumu
Sit still a little	Noho mālie iki
A line that always tells you where you stand	He laina e hōʻike mau iā ʻoe i kou wahi e kū ai
I need three minutes	Pono au i ʻekolu mau minuke
This is not entirely surprising	ʻAʻole kēia he mea kupanaha loa
I don’t know but it’s a community builder	ʻAʻole wau i ʻike akā he kūkulu kaiāulu
The flashlight was on him	ʻO ke kukui hikiwawe ke nānā aku iā ia
This is the most special thing of my life	ʻO kēia ka mea kūikawā loa o koʻu ola
I want to save him from her	Makemake au e hoʻopakele iā ia mai ona aku
There is a rash on the upper body	He wīwī ma luna o ke kino kiʻekiʻe
I nodded and smiled and responded like that	Kuno wau a minoʻaka a pane aku e like me ia
I can get a job, if necessary	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana, inā pono
I know the city is not big	ʻIke au ʻaʻole nui ke kūlanakauhale
I love traveling and going to places to visit	Makemake au i ka hele ʻana a me ka hele ʻana i nā wahi e kipa ai
I sat up and smiled at him	Kau wau a minoʻaka iā ia
I am like him	Ua like au me ia
I don’t think it’s too deep	ʻAʻohe oʻu manaʻo he hohonu loa
I want to talk to you	makemake au e walaʻau iā 'oe
I see you are trying to make an archive today	ʻIke wau e hoʻāʻo nei ʻoe e hoʻolilo i kahi waihona i kēia lā
I love you and trust you	Makemake au iā ʻoe a hilinaʻi iā ʻoe
I have no idea where we are	ʻAʻohe oʻu manaʻo i hea mākou
I want you to believe that article	Makemake au e manaʻoʻiʻo i kēlā ʻatikala
Many people use it	Nui ka poʻe e hoʻohana
I don't think that's too bad for you	Manaʻo wau ʻaʻole ia he mea ʻino loa iā ʻoe
I call them we have a monkey man	Kāhea wau iā lākou he kāne monkey kā mākou
I took his drink, he didn't look away immediately	Ua lawe au i kāna mea inu, ʻaʻole ʻo ia i nānā koke
I will tell my father	E hai aku au i ko'u makuakane
I couldn’t cover my head at the thought	ʻAʻole hiki iaʻu ke uhi i koʻu poʻo i ka manaʻo
I needed time to catch up	Ua pono iaʻu ka manawa e hopu ai
I put them in these boxes	Ua hookomo au ia lakou iloko o keia mau pahu
I stepped back, but my legs refused	Ua hoʻi au i hope, akā ua hōʻole koʻu mau wāwae
I just came from a very bad situation	Ua hele wale au mai kahi kūlana ʻino loa
I told the other islands around, they went	ʻŌlelo wau i nā moku ʻē aʻe a puni, hele lākou
It is time from pp	He mea manawa mai ka pp
I really don’t want to hurt either of them	ʻAʻole loa wau makemake e hōʻeha i kekahi o lāua
I had no friends, no business, no money	ʻAʻohe aʻu hoaaloha, ʻoihana, a i ʻole kālā
I can’t think of a better partner than him	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi hoa maikaʻi loa ma mua o ia
I always shake my head	Luliluli mau au i ko'u poo no
I ask you to pray with me	Ke noi aku nei au iā ʻoe, e pule pū me aʻu
I can see the properties working	Hiki iaʻu ke ʻike i nā waiwai e hana nei
I followed, pulling my knees to the ground	Hahai au me ka huki ʻana i koʻu mau kuli i ka lepo
One of the escorts was seriously injured	Ua pōʻino loa kekahi mea lawe ukali
I can't agree on special prices	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i nā kumukūʻai kūikawā
I don't know what that means	ʻAʻole maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea
I'll just finish him off	E hoʻopau wale wau iā ia
I forgot my offer to the church	Ua poina iaʻu kaʻu hāʻawi i ka hale pule
I like to use lighter boxes	Makemake au e hoʻohana i nā pahu māmā
I sighed, and a warm body moved with me	Hoʻoulu au, a neʻe pū kekahi kino pumehana me aʻu
I pay the tax on child support drafts	Uku au i ka auhau ma na kikoo kokua keiki
I read them two years ago	Ua heluhelu au iā lākou i ʻelua makahiki i hala
I just wanted to go home	Ua makemake wale au e hoʻi i ka home
I can see that scent everywhere	E ʻike wau i kēlā ʻala i kēlā me kēia wahi
I knew he was trying to regain power	Ua ʻike au e hoʻāʻo ana ʻo ia e hoʻihoʻi hou i ka mana
I can’t wait to leave here	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻalele i ʻaneʻi
I model and the students are out	Hoʻohālike au a aia nā haumāna i waho
I can't have a problem with the taboo	ʻAʻole hiki iaʻu ke pilikia i ke kahua kapu
I have some weapons in my car, but none of them are important	Loaʻa iaʻu kekahi mau mea kaua i loko o kaʻu kaʻa, akā ʻaʻohe mea nui
I went to the doctor yesterday for a stomach ache	Ua hele au i ke kauka i nehinei no ka ʻeha ʻeha o ka ʻōpū
I painted three separate rooms this week	Ua pena au i ʻekolu lumi kaʻawale i kēia pule
I went through your requirements for application development	Ua hele au i kāu mau koi no ka hoʻomohala noi
I understand the point	Ua maopopo ia'u ka manao
I can see your misery	Hiki iaʻu ke ʻike i kou pōʻino
I am tired of being lost	Ua luhi au i ka nalo
I don’t want to think anymore	ʻAʻole au makemake e noʻonoʻo hou
I am clean now and it is better than all the bad things	Ua maʻemaʻe au i kēia manawa a ua ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o nā mea ʻino a pau
I will explain everything	E wehewehe au i nā mea a pau
I need to plan well, prepare for something	Pono wau i hoʻolālā maikaʻi, hoʻomākaukau i kekahi mea
I let him go a long way before	Ua ʻae wau iā ia e hele i kahi mamao ma mua
I think of my sister	Noʻonoʻo wau i koʻu kaikuahine
It’s a fun mix between jazz, folk and pop	He hui ʻoluʻolu ma waena o ka jazz, folk a me ka pop
I had to go down and tell my family everything	Pono wau e hele i lalo a haʻi i koʻu ʻohana i nā mea a pau
I have to disagree with this review	Pono wau e ʻae ʻole i kēia loiloi
I was really looking for something	Ua ʻimi nui au i kekahi mea
I don't know if he agrees	ʻAʻole au i ʻike inā ʻae ʻo ia
I think we'll see how things work out	Manaʻo wau e ʻike mākou i ka holo ʻana o nā mea
I'm tired of not being special	Ua luhi au i ka lilo ʻole ʻana i mea kūikawā
A man has five million	He ʻelima miliona ko ke kanaka
I think he did it without knowing it, while he was drunk	Manaʻo wau ua hana ʻo ia me ka ʻike ʻole, i ka wā ʻona
I did not answer any of them	ʻAʻole au i pane aku i kekahi o lākou
I don’t need it now	ʻAʻole pono iaʻu i kēia manawa
I think they were arrested and went to jail on their own	Manaʻo wau ua hopu ʻia lākou a hele i ka hale paʻahao iā lākou iho
I didn’t think this was pretty	ʻAʻole au i manaʻo he nani kēia
I think it’s much better	Manaʻo wau ua ʻoi aku ka maikaʻi
I want to go first	Makemake au e hele mua
I went downstairs and opened it	Hele au i lalo a wehe
I will work under them someday	E hana wau ma lalo o lākou i kekahi lā
Some men have old books	He mau puke kahiko kekahi mau kāne
This girl left	Ua haʻalele kēia kaikamahine
There was a kind of bitterness in the old man's face	He ʻano ʻawaʻawa i hele aʻe i ka helehelena o ka ʻelemakule
I'm glad to see you	Hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ʻoe
I saw later that he was afraid of a big mistake	Ua ʻike au ma hope ua makaʻu ʻo ia i kahi hemahema nui
I have more murderous laughs now	Nui aʻe kaʻu mau ʻakaʻaka pepehi kanaka i kēia manawa
I wear a baseball cap	Hoʻokomo wau i ka pāpale baseball
I know it’s a war every day	ʻIke wau he kaua ia i kēlā me kēia lā
I do not take seriously those things you say	ʻAʻole wau i lawe koʻikoʻi i kēlā mau mea āu i ʻōlelo ai
I had to break the window to get in	Pono wau e wāwahi i ka puka makani e komo ai
I think smaller and smaller in comparison	Ke manaʻo nei au i ka liʻiliʻi a me ka liʻiliʻi i ka hoʻohālikelike
I reached out and took his hand	Lalau aku au a lalau i kona lima
There is no right path	ʻAʻole hiki ke ala pololei
He was there to ask me a question	Aia ʻo ia ma kahi e nīnau mai iaʻu
It was a difficult choice	He koho paʻakikī
I was so stiff and cold I couldn't move	Ua ʻoʻoleʻa loa au a anu a hiki ʻole ke neʻe
I got up and went to the smallest house	Kū aʻela au a hele i ka hale liʻiliʻi loa
I married your father because he did not drink	Ua male au i kou makuakāne no ka mea ʻaʻole ʻo ia i inu
There are hands here, there are feet	He lima ma ʻaneʻi, he wāwae ma laila
I don’t have to worry about disaster that doesn’t come	ʻAʻole pono wau e hopohopo i ka pōʻino i hiki ʻole mai
She is a director, and a personal assistant	He luna hoʻokele, a he kōkua pilikino
A quiet road, love	He alanui mālie, aloha
I wondered what kind of company he was talking about	Ua noʻonoʻo wau he aha ke ʻano o ka hui āna i ʻōlelo ai
I didn’t know it was a vision	ʻAʻole au i ʻike he hihiʻo ia
I need to introduce myself	Pono wau i hoʻolauna iaʻu iho
It’s amazing to give someone special	He mea kupanaha ka hāʻawi ʻana i kahi kanaka kūikawā
No requests submitted	ʻAʻohe noi i waiho ʻia
Minor damage to plants was also reported	Ua hōʻike pū ʻia ka pōʻino liʻiliʻi o nā mea kanu
I heard the study doors open	Ua lohe au i ka wehe ʻana o nā puka haʻawina
I clean that area all week	Hoʻomaʻemaʻe wau i kēlā wahi i ka pule a pau
So I ask you one little thing	No laila, ke noi aku nei au iā ʻoe i hoʻokahi mea liʻiliʻi
Some bad times have passed	Ua hala kekahi mau manawa ʻino
I do not know that what you say is true	ʻAʻole au i ʻike he ʻoiaʻiʻo kāu e haʻi nei
I was in a bear bag for nine -year -old boys	Aia wau i loko o ka ʻeke bea no nā keikikāne ʻeiwa makahiki
A hard heart must be taken care of	Pono e mālama ʻia ka puʻuwai paʻakikī
The pipe broke, and the steam boiled his body	Nahā ka paipu, a hoʻomoʻa ka mahu i kona kino
I don’t like them in front of my eyes	ʻAʻole au makemake iā lākou i mua o koʻu mau maka
I heard the sound of water flowing in the distance	Lohe au i ka leo o ka wai e kahe ana ma kahi mamao
I was not loved and cared for	ʻAʻole au i aloha a mālama ʻia
I think we didn’t think so	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i noʻonoʻo
I confirmed it was blood	Ua hōʻoia au he koko
I like painted cows	Makemake au i nā bipi pena
I don’t have time for this	ʻAʻohe oʻu manawa no kēia
I was a prisoner of gambling	He pio au no ka pili waiwai
I can do that from here	Hiki iaʻu ke hana pēlā mai ʻaneʻi
I can be honored	Hiki iaʻu ke hoʻohanohano
I think he understood	Manaʻo wau ua hoʻomaopopo ʻo ia
Myself out of the cold	ʻO wau iho i waho o ke anu
I think you did, but not like me	ʻO koʻu manaʻo ua hana ʻoe, akā ʻaʻole like me aʻu
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I have to get him first	Pono wau e kiʻi mua iā ia
I think he knew I was seeing him then	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia iaʻu e ʻike ana iā ia i kēlā manawa
I can put my car under hard conditions	Hiki iaʻu ke kau i kaʻu kaʻa ma lalo o ka paʻakikī
I can’t believe his opinion	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i kona manaʻo
I want to let you sleep as soon as possible	Makemake au e hoʻokuʻu iā ʻoe e hiamoe i ka wā hiki
He shouted	Hoʻōho ʻia kona manaʻo
I keep one lamp by the side of the bed	Mālama au i hoʻokahi lama ma ka ʻaoʻao o kahi moe
I will fall on my bed and cry in my pillow	E hina au ma luna o koʻu wahi moe a uē i loko o koʻu uluna
I was pleased with their regular customer	Ua hauʻoli wau i ko lākou mea kūʻai maʻamau
I’ll find something suitable for the job	E loaʻa iaʻu kahi mea kūpono no ka hana
The house was filled with a beautiful piano	Ua piha ka hale i kahi piano nani
I was given a brief tour of the hospital	Ua hāʻawi ʻia iaʻu kahi mākaʻikaʻi pōkole o ka haukapila
I looked down and saw that it was my phone	Nānā wau i lalo a ʻike wau ʻo kaʻu kelepona ia
I need to watch your thoughts	Pono wau e nānā i kāu mau manaʻo
I rarely pray more than once a day	Kakaʻikahi au e pule ma mua o hoʻokahi manawa i ka lā
I think the witch probably knew that	Manaʻo wau ua ʻike paha ka kupua i kēlā
I have to look a second time	Pono au e nānā i ka lua o ka manawa
I have a lot of important things on hand	He mau mea koʻikoʻi koʻu ma ka lima
Looking back at him on the other side of the table	ʻO ka nānā ʻana i hope iā ia ma kēlā ʻaoʻao o ka pākaukau
I will not stand in your way after he returns home	ʻAʻole wau e kū i kou ala ma hope o kona hoʻi ʻana i ka home
I have to agree with what happened	Pono wau e ʻae i ka mea i hana ʻia
I ordered books	Ua kauoha au i mau puke
I did article writing during my school days	Ua hana au i ke kākau ʻatikala i koʻu mau lā kula
I don't think he likes it	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia
I will turn the tables on the high priest	E hoohuli au i na papa ma ke kahuna nui
I have to write the steps	Pono wau e kākau i nā ʻanuʻu
A female computer	He kamepiula wahine
Maybe a new life	He ola hou paha
I had events in those clothes	Ua loaʻa iaʻu nā hanana i loko o ia mau lole
A monster who breaks the rules	He monster nāna e uhaki i nā lula
I can’t do it myself	ʻAʻole hiki iaʻu iho
I think we can be friends	Manaʻo wau hiki iā kāua ke hoaloha
I will leave everything in his possible hands	E waiho ana au i na mea a pau i kona mau lima hiki
It is a perfect place for fighting games	He wahi kūpono no nā pāʻani kaua
I first saw the smell	ʻIke mua au i ke ʻala
I have no idea how big this is	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana i ka nui o kēia mea
I can’t remember what we caught	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i ka mea a mākou i hopu ai
An instant insight into their surroundings	He ʻike koke i ko lākou puni
Now, everything is different	I kēia manawa, ʻokoʻa nā mea a pau
I looked first at the kitchen, then the living room	Ua nānā mua au i ka lumi kuke, a laila ka lumi hoʻokipa
I think his confidence is going up	Manaʻo wau e piʻi ana kona hilinaʻi
I pulled him closer to me	Huki au iā ia a kokoke iaʻu
I thought it was a shame and stuck to it for years	Ua noʻonoʻo wau he hōʻino a hoʻopaʻa iā ia no nā makahiki
I can relate to his opinion	Hiki iaʻu ke pili i kona manaʻo
I was about thirteen years old	He ʻumikumamākolu paha koʻu mau makahiki
I haven’t had an answer from them before	ʻAʻole wau i loaʻa ka pane iā lākou ma mua
The section was well received	Ua hoʻokipa maikaʻi ʻia ka māhele
I plan to keep writing and not stop	Hoʻolālā wau e hoʻomau i ke kākau ʻana a ʻaʻole e hoʻōki
I told him to finish	Ua ʻōlelo au iā ia e hoʻopau
A cloud of powder flew in his face	Lele mai ke ao o ka pauda i kona alo
I asked him if it was true	Ua nīnau au iā ia inā he ʻoiaʻiʻo
I could see their eyes shining inside me	Hiki iaʻu ke ʻike i ko lākou mau maka e ʻā ana i loko oʻu
I opened with a smile on my face	Wehe wau me ka minoʻaka ma koʻu mau maka
I hope we get along well	Manaʻo wau e launa maikaʻi kāua
I almost fell asleep immediately	Aneane koke au i ka hiamoe
He later gave the palace the name of the palace	Ua hāʻawi ʻo ia i ka inoa o ka hale aliʻi ma hope mai
I didn’t wait long for an answer	ʻAʻole au i kali lōʻihi no ka pane
I am excited to begin this journey	Hauʻoli wau i ka hoʻomaka ʻana i kēia huakaʻi
The mother needs to breastfeed her baby	Pono ka makuahine e hānai i ka waiū i kāna pēpē
I used my finger to see	Ua hoʻohana au i koʻu manamana lima e ʻike ai
I think that’s enough today	Manaʻo wau e lawa i kēia lā
I plan to go there tomorrow	Manaʻo wau e hele i laila i ka lā ʻapōpō
I tell everyone, you know	Ke haʻi aku nei au i kēlā me kēia kanaka, ʻike ʻoe
I’ll get a new job	E loaʻa iaʻu kahi hana hou
A few minutes later, he returned	He mau minuke ma hope mai, ua hoʻi mai ʻo ia
I really missed him	Ua minamina loa au iā ia
I couldn’t stand it long	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū lōʻihi
I am better than the king	ʻOi aku au ma mua o ke aliʻi
I want to remember that kind of thing	Makemake wau e hoʻomanaʻo i kēlā ʻano āpau
I stayed with the teacher for the past few days	Ua noho au me ke kumu no nā lā i hala
I let out a long, slow breath	Hoʻokuʻu au i ka hanu lōʻihi a mālie
I knew my body was breaking	ʻIke au e haki ana koʻu kino
I looked back and forth between them	Nānā au i hope a ma waena o lākou
I burst into tears	Ua hoʻoheheʻe au i ka waimaka
I found it on the side of the bed separately	Ua loaʻa iaʻu ma ka ʻaoʻao o ka moena kaʻawale
I stood by the side of his nose and shook with anger	Kū wau ma ka ʻaoʻao o kona ʻaoʻao ihu a haʻalulu me ka huhū
I think this will make us	Ke manaʻo nei au e hoʻolilo kēia iā mākou
I have a terrible truth	He ʻoiaʻiʻo weliweli koʻu
Some southern villages were attacked	Ua hooukaia kekahi mau kauhale hema
I am blessed with them	Pomaikai au ia laua
I slept at school	Ua hiamoe au ma kahi kula
I knew the weapon	Ua maopopo iaʻu ka mea kaua
I think it’s a matter of personal taste	Manaʻo wau he mea ia o ka ʻono pilikino
I slept straight	Ua moe pololei au
He returned home when his guns were empty	Hoʻi ʻo ia i ka hale i ka wā ʻole o kāna mau pū
I know what is inside a person	ʻIke au i ka manaʻo o loko o ke kanaka
I can read without falling asleep	Hiki iaʻu ke heluhelu me ka hiamoe ʻole
I can't be guided by a watch	ʻAʻole hiki iaʻu ke kuhikuhi ʻia e kahi wati
A few minutes later, he returned with his bag	He mau minuke ma hope mai, hoʻi maila ʻo ia me kāna ʻeke
I saw his ugly feathers rubbing my tongue	Ua ʻike au i kona hulu ʻino e ʻānai ana i koʻu alelo
I eat lightly, sleep and relax	ʻAi māmā au, hiamoe a hoʻomaha
I can tell you we started	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe ua hoʻomaka mākou
The currency has continued throughout its history	Ua mau ka pae kālā i loko o kona mōʻaukala
I don't think he would agree to be deaf like me	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia e ʻae i ka kuli e like me aʻu
I was more lucky with the second	Ua oi aku ko'u laki me ka lua
Those two things are like soap and water	ʻO kēlā mau mea ʻelua e like me ke kopa a me ka wai
I walked past a room and heard voices inside	Hele au ma mua o kahi lumi a lohe i nā leo i loko
I went inside again, it was much quieter	Hele hou au i loko, ʻoi aku ka mālie
I was brave last night	Ua koa au i ka pō nei
I like to look out of town	Makemake au e nānā i waho o ke kūlanakauhale
I passed immediately after doing that level	Ua hala koke au ma hope o ka hana ʻana i kēlā pae
I know this clearly	Ke ike maopopo nei au i keia
I took the door	Lawe au i ka puka
I shook my head in laughter	Luliluli au i koʻu poʻo i ka ʻakaʻaka
I know they are out	ʻIke wau aia lākou i waho
I was very nervous	Ua hopohopo nui au
I wonder how long he has been here	Manaʻo wau pehea ka lōʻihi o kona noho ʻana ma ʻaneʻi
I see the heat in my face	ʻIke au i ka wela i koʻu maka
Yet will I keep thee	E mālama nō naʻe au iā ʻoe
A questionnaire was used to interview the subjects	Ua hoʻohana ʻia kahi nīnau nīnau e nīnauele i nā kumuhana
I saw a store in the back	Ua ʻike au i kahi hale kūʻai pū i hope
Man has everything he needs	Loaʻa i ke kanaka nā mea a pau e pono ai
I could smell the blood under his skin	Hiki iaʻu ke honi i ke koko ma lalo o kona ʻili
I think he was ready to strike	Manaʻo wau ua mākaukau ʻo ia e paʻi
Nothing is better than the other	ʻAʻohe mea i ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o kekahi
I did not know what he was talking about	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e kamaʻilio nei
I don’t know if a knife can penetrate the skull	ʻAʻole maopopo iaʻu hiki i ka pahi ke komo i ka iwi poʻo
I found a piece on the fence	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻāpana ma ka pā
I know you won't do anything about it	ʻIke wau ʻaʻole ʻoe e hana i kekahi mea no ia mea
I love watching horses	Aloha au i ka nānā ʻana i nā lio
I'm not right	ʻAʻole pololei kaʻu ʻōlelo ʻana
I look forward to helping you get the projects started	Hoʻoikaika au i ke kōkua ʻana i ka hoʻomaka ʻana i nā papahana
I don't agree with that	ʻAʻole au e ʻae i kēlā
I don’t want to end the marriage	ʻAʻohe oʻu makemake e kāpae i ka male ʻana
Many warriors spoke of the strength of his legacy	Nui nā luna koa i ʻōlelo i ka hoʻoikaika ʻana mai kāna hoʻoilina
I don’t think so	ʻAʻole pono koʻu manaʻo
I can't believe he agreed to take me home	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua ʻae ʻo ia e lawe iaʻu i ka home
It might be five or ten minutes	He ʻelima paha, ʻumi paha mau minuke
I know it doesn’t matter	ʻIke wau ʻaʻole ia he mea nui
I want to move forward, to correct a lot of mistakes	Makemake au e neʻe i mua, e hoʻoponopono i nā hewa he nui
I haven’t seen a morning sun in a month	ʻAʻole au i ʻike i ka lā kakahiaka i loko o hoʻokahi mahina
It’s a lot of money	ʻO kahi kālā nui loa
I have an ice box there	He pahu hau ko'u ma laila
I give them my usual wave	Hāʻawi wau iā lākou i kaʻu nalu maʻamau
I tried this before	Ua ho'āʻo mua au i kēia
It closed a few days later	Ua pani ʻia i kekahi mau lā ma hope
The person being sold should not be trusted	ʻAʻole pono ke hilinaʻi ʻia ke kanaka i kūʻai ʻia
I slept for a long time	Ua hiamoe au no ka manawa lōʻihi
I need to talk and stuff	Pono wau e kamaʻilio a me nā mea
I think we were all blessed with him	Manaʻo wau ua pōmaikaʻi mākou a pau iā ia
There is spring and summer transportation	Aia ka lawe ʻana i ka puna a me ke kauwela
I was surrounded by blocks	Ua puni au i ka poloka
A red wine with a little red	ʻO kahi waina ʻulaʻula me kahi ʻulaʻula liʻiliʻi
I really thank you for this work	Mahalo nui au iā ʻoe i kēia hana
I want to talk to you a little bit	Makemake au e kamaʻilio iki me ʻoe
I love saying that word	Aloha au i ka ʻōlelo ʻana i kēlā ʻōlelo
I could see his chest warm and tight	Hiki iaʻu ke ʻike i kona umauma mahana a paʻa
I provided some food	Ua hoʻolako au i kahi meaʻai
A man cannot be a woman	ʻAʻole hiki i ke kāne ke lilo i wahine
I looked at the missing child cells	Ua nānā au i nā pūnaewele keiki i nalowale
I plan to meet them at the bank	Hoʻolālā wau e hālāwai me lākou ma ka panakō
I worked with them for a year	Ua hana au me lākou no hoʻokahi makahiki
I can’t escape these things	ʻAʻole hiki iaʻu ke pakele i kēia mau mea
I want to be careful of you	Makemake au e akahele iā ʻoe
I just got back from the hospital	Ua hoʻi mai nei au mai ka haukapila
I was too afraid to ask him what had happened	Makaʻu loa wau e nīnau iā ia no ka mea i hana ʻia
I stick to things a lot, you know	Hoʻopili pinepine wau i nā mea, ʻike ʻoe
A memory system is often arranged in rows and columns	Hoʻonohonoho pinepine ʻia kahi ʻōnaehana hoʻomanaʻo ma nā laina a me nā kolamu
I can’t remember exactly what I’m going through now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo maopopo i ka mea i loaʻa iaʻu i kēia manawa
I took care of it now	Ua mālama pono au i kēia manawa
I can’t hope for a mysterious idea	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻolana i kahi manaʻo pohihihi
I saved you now, we almost died in the square	Ua hoʻopakele au iā ʻoe i kēia manawa, aneane make mākou i ka square
I missed our lives together	Ua minamina au i ko kāua ola pū
I wasn’t like myself at the time	ʻAʻole au i like iaʻu iho i kēlā manawa
I looked at him a little	Nānā iki au iā ia
I looked around the room again	Nānā hou au a puni ka lumi
I love him, you know, but he is crazy	Ua aloha au iā ia, ʻike ʻoe, akā ua pupule ʻo ia
I could tell he wasn't interested	Hiki iaʻu ke ʻike ʻaʻole hoihoi ʻo ia
I was told he did very well at his school	Ua haʻi ʻia iaʻu he maikaʻi loa ʻo ia ma kāna kula
I drank again and tried to forget	Ua inu hou au a ho'āʻo e poina
I often switch between the two	Hoʻololi pinepine au ma waena o nā mea ʻelua
I need to organize	Pono wau e hoʻonohonoho
I don’t know how to ask	ʻAʻole maopopo iaʻu pehea e nīnau ai
Maybe I should see a little less	Pono paha wau e ʻike i kahi emi
It’s hard to model	He mea paʻakikī i ke kŘkohu
I thought a lot about new language products	Ua noʻonoʻo nui au i nā huahana ʻōlelo hou
I just remember shaking	Hoʻomanaʻo wale wau i ka haʻalulu
I was tired of watching after five days and nights	Ua luhi au i ka nānā ʻana ma hope o ʻelima mau lā a me nā pō
A girl who did not know me	He keiki wahine i ike ole ia'u
I will use my voice in my defense	E hoʻohana ana au i koʻu leo ​​i koʻu pale ʻana
I had a neck injury before, it was good	Ua loaʻa iaʻu kahi ʻeha ʻāʻī ma mua, ua maikaʻi
But the deception has its implications	Akā he mau manaʻo ko ka hoʻopunipuni
I would like my large iron pot for this	Makemake au i ka'u ipu hao nui no keia
I saw my bones move back and forth	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana o koʻu mau iwi a hoʻi hou i kahi
I can’t be angry, because we haven’t met	ʻAʻole hiki iaʻu ke huhū, no ka mea ʻaʻole mākou i hui
I'm not used to answering my new name	ʻAʻole wau i maʻa i ka pane ʻana i koʻu inoa hou
I wouldn’t leave it until he killed me	ʻAʻole au e waiho ma mua o ia e pepehi iaʻu
I think his father was on his climbing walls	Manaʻo wau aia kona makuakāne i kāna mau paia piʻi
I have a lot of love for those people	Nui koʻu aloha i kēlā poʻe
Behind closed doors, he threw himself into his work	Ma hope o nā puka paʻa, hoʻolei ʻo ia iā ia iho i kāna hana
I didn’t take good care of him	ʻAʻole wau i mālama pono iā ia
It is a mountain forever	Ua lilo ia i mauna mau
He did not make it to the final round	ʻAʻole ʻo ia i holomua i ka puni hope
I can come and use this basic death	Hiki iaʻu ke hele mai e hoʻohana i kēia make kumu
I didn’t think of that	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā
I watched for about three years	Ua nānā au ma kahi o ʻekolu makahiki
I can do it myself	Ua hiki ia'u ia'u iho
I will not wake up	ʻAʻole wau e ala
I didn’t look at what was playing	ʻAʻole au i nānā i ka mea e pāʻani nei
I’m not angry anymore	ʻAʻole au i huhū hou
I think that's the strange thing	Manaʻo wau ʻo ia ka mea i ʻano ʻē
I just hate to see my sister like that	Ke inaina wale nei au i ka ike ana i ko'u kaikuahine pela
Bitterness entered his voice	Ua komo ka ʻawaʻawa i loko o kona leo
I told you to wait and go	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e kali a hele ʻoe
I can’t find the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka ʻoiaʻiʻo
I think that's where you pick up the	Manaʻo wau ma laila ʻoe e ʻohi ai i ka
I looked at the fire	Nānā aʻela au i luna o ke ahi
I know that everyone is there	ʻIke au ua noho nā kānaka a pau
I love seeing her in pain	Aloha au i ka ʻike ʻana iā ia i ka ʻeha
A word about that latter	He ʻōlelo e pili ana i kēlā mea hope
I just knew he was dead	Ua ʻike wale au ua make ʻo ia
I just know you're wrong	ʻIke wale au ua kuhihewa ʻoe
I looked at the clothes	Nana au i ka lole
I have no idea how we get into town	ʻAʻohe oʻu manaʻo pehea mākou e komo ai i kauhale
I don't think he said that to her	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo pēlā iā ia
I like the future	Makemake au i ka wā e hiki mai ana
I jumped out of bed and looked at the clock	Lele au mai kahi moe a nānā i ka uaki
I told him it was a waste of time	Ua haʻi au iā ia he hoʻopau manawa
I think you two need to talk	Manaʻo wau pono ʻolua e kamaʻilio
I'll take care of things here	E mālama au i nā mea ma ʻaneʻi
I have to defend you	Pono wau e pale iā ʻoe
I think where is he	Manaʻo wau i hea ʻo ia
Sometimes I do eye drops	I kekahi manawa, hana au i ka kulu maka
My tongue stuck out though	Ua paʻa naʻe koʻu alelo
I will wait for you until the last second	E kali au iā ʻoe a hiki i ke kekona hope
I looked in line last night	Ua nānā au ma ka laina i ka pō nei
I will share my time with them	E hōʻike wau i koʻu manawa me lākou
I was completely disappointed with the whole situation	Ua hoka loa au i ke kūlana holoʻokoʻa
I wondered what they had seen of my disappearance	Ua noʻonoʻo wau i ka mea a lākou i ʻike ai i koʻu nalowale ʻana
I knew why he was here	Ua maopopo iaʻu ke kumu o kona hele ʻana ma ʻaneʻi
I can command you to do this	Hiki iaʻu ke kauoha iā ʻoe e hana i kēia
My eyes widened and I walked to the door of the classroom	ʻOloʻo aʻela koʻu mau maka a hele ma ka puka o ka papa
Surely my voice is hard	Ua ʻoiaʻiʻo ua ʻoʻoleʻa koʻu leo
I want to stretch my brain in the same way	Makemake au e hohola i koʻu lolo ma ke ʻano like
It’s a good, big, fat kill	He pepehi maikaʻi, nui, momona
I want to explore the town	Makemake au e makaikai i ke kaona
Tortured by some kind of crime	Hoʻomāinoino ʻia e kekahi ʻano hewa
You can read whatever you want	Hiki iā ʻoe ke heluhelu i nā mea āu e makemake ai
I couldn’t stand the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka manawa
I was a little big	Ua nui iki au
I admire your faith	Ua mahalo ʻia au i kou manaʻoʻiʻo
Scotland is in its current position in the world	Aia ʻo Scotland i kona kūlana i kēia manawa ma ka honua
I was created for peaceful happiness	Ua hoʻokumu ʻia au no ka hauʻoli maluhia
I remember that night like it was yesterday	Hoʻomanaʻo wau i kēlā pō e like me ia i nehinei
I found a rock with a flat piece that was partially removed	Ua loaʻa iaʻu kahi pōhaku me kahi ʻāpana palahalaha i wehe hapa
If you eat poison you will die	Inā ʻoe e ʻai i ka lāʻau make ʻoe
He was determined to marry her	Ua paa kona manao e mare me ia
Tears welled up in one of her eyes	Puka ae la ka waimaka ma kekahi o kona mau maka
I have a place under my house	He wahi koʻu ma lalo o koʻu hale
I did not eat for two days	ʻAʻole au i ʻai no ʻelua lā
I gave him a small nod	Hāʻawi wau iā ia i kahi kunou iki
Grant was their captain	Grant i kapena no lakou
I know you will see the results within the first week	ʻIke wau e ʻike ʻoe i nā hopena i loko o ka pule mua
He maintained his innocence during the trial	Ua mālama ʻo ia i kona hala ʻole i ka wā hoʻokolokolo
I'm looking at how lumpy it is	Ke nānā aku nei au i kona ʻano puʻupuʻu
I didn’t work for status or anything	ʻAʻole wau i hana no ke kūlana a i ʻole kekahi mea
I know you gave one for me	ʻIke wau ua hāʻawi ʻoe i kekahi noʻu
A woman is standing in the market	Ke kū nei kekahi wahine ma ke kahua kūʻai
I think this is normal	Manaʻo wau he mea maʻamau kēia
I will leave him like a nightmare	E haʻalele ana au iā ia me he pō lā
Every time in the same house	ʻO kēlā me kēia manawa i loko o ka hale hoʻokahi
I don’t know what to think sometimes	ʻAʻole wau i ʻike i ka manaʻo i kekahi manawa
I think they planned to fight back	Manaʻo wau ua hoʻolālā lākou e hakakā i hope
Many people see them on a daily basis	Nui ka poʻe e ʻike iā lākou i kēlā me kēia lā
I knew he was in front	ʻIke wau aia ʻo ia i mua
I touch white for luck	Hoʻopā wau i ke keʻokeʻo no ka laki
I would like a glass and some cold water now	Makemake au i aniani a me kahi wai anuanu i kēia manawa
I came in peace	Ua hele mai au me ka maluhia
I want to go, but my family is here	Makemake au e hele, akā aia koʻu ʻohana ma ʻaneʻi
I didn’t have any of those talents	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kekahi o ia mau kālena
I remember admiring his handwriting	Hoʻomanaʻo wau i ka mahalo i kāna kākau lima
I have an idea for him	He manaʻo koʻu iā ia
Something strange is unfolding before me	He mea ʻano ʻē ke kau mai nei i mua oʻu
I had all the supplies and clothes given to me this evening	Ua loaʻa iaʻu nā lako a me nā lole ʻokoʻa i hāʻawi ʻia i kēia ahiahi
The pastor can directly support participation in politics	Hiki i ke kahunapule ke kākoʻo pololei i ke komo ʻana i ka politika
This important relationship ran with a political path	Ua holo kēia pilina koʻikoʻi me kahi ala politika
I had to go back to get him out of trouble	Pono wau e hoʻi e hoʻokuʻu iā ia mai ka pilikia
There was a lot of carrying around	Ua nui loa ka halihali ana
I tried to keep quiet	Ua hooikaika au i ka noho hamau
The pain was visible in his eyes	Ua ʻike ʻia ka ʻeha i kona mau maka
I don’t have to give in to melancholy like this	ʻAʻole pono wau e hāʻawi i ka melancholy e like me kēia
I went to the third drive	Ua hele au i ke kolu o ke kalaiwa
I knew it was a hundred percent	Ua maopopo iaʻu he haneli pakeneka
I couldn’t control my body	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomalu i koʻu kino
The bullet flew over his head	Lele ka poka ma luna o kona poʻo
I was just angry when someone hit you	Ua huhū wale au i ka hahau ʻana o kekahi iā ʻoe
I was very wrong about him	Ua hewa loa au iā ia
I got a headache from the possibilities	Ua loaʻa iaʻu kahi poʻo mai nā mea hiki
A small kiss followed	Ua ukali ʻia kahi honi waha liʻiliʻi
I really liked them	Ua manaʻo nui au iā lākou
He did not record any of his own work	ʻAʻole ʻo ia i hoʻopaʻa i kekahi o kāna mau hana ponoʻī
I used these directions to get there	Ua hoʻohana au i kēia mau kuhikuhi no ka hele ʻana
I believe in him and respect him	Manaʻoʻiʻo wau iā ia a mahalo iā ia
But the onslaught continued	Akā hoʻomau ka hoʻouka kaua
I think people buy their own books	Manaʻo wau e kūʻai nā kānaka i kā lākou mau puke ponoʻī
I crawled into the room	Kolo akula au i loko o ka lumi
I always check until the cancer is diagnosed	Nānā mau au a paʻa ke kanesa
I followed them behind	Hahai au iā lākou ma hope
I feel better now	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo i kēia manawa
I don’t have to force my family on this	ʻAʻole pono wau e hoʻokau i koʻu ʻohana i kēia
I want to taste its fruit	Makemake au e ʻono i kāna hua
I decided to lie back and see	Ua hoʻoholo wau e moe i hope a ʻike
I let you get the pizza yesterday	Ua ʻae wau iā ʻoe e kiʻi i ka pizza i nehinei
I couldn’t keep quiet	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho mālie
A brick chimney was a common sight in our business	ʻO kahi brick chimney i manaʻo maʻamau i kā mākou kālepa
I looked around again, there was no window	Nānā hou au a puni, ʻaʻohe puka makani
I understand	Ua maopopo ia'u
Women give birth upright	Hānau kū pololei nā wāhine
I want you to be safe	Makemake au e palekana ʻoe
This may be part of the family committee	He ʻāpana paha kēia o ke kōmike ʻohana
I was about halfway down the right path	Aia au ma kahi o ka hapalua o ke ala pololei loa
I need to hear a voice	Pono wau e lohe i kahi leo
I need you to pull yourself together	Pono wau iā ʻoe e huki iā ʻoe iho
I have to release him safely	Pono wau e hoʻokuʻu iā ia me ka palekana
I look at him with a puzzled eye	E nana aku ana au iaia me ka nanaina hupo
A few more months later, he was eighty years of age	He mau mahina hou aku a he kanawalu kona mau makahiki
I can't answer the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke pane i ke kelepona
There was little publicity for the album	ʻAʻole liʻiliʻi ka hoʻolaha ʻana no ka album
I’m just going to go for the pure joy of it	E hele wale ana au no ka hauʻoli maʻemaʻe o ia mea
I have a lot to do right now	He mea nui ka'u e hana ai i keia manawa
I tried to conceive	Ua hoʻāʻo wau e hāpai
I didn’t intend to stay out that night	ʻAʻole wau i manaʻo e noho i waho i kēlā pō
I know you understand the difference between ability and potential	ʻIke wau maopopo iā ʻoe ka ʻokoʻa ma waena o ka hiki a me ka hiki
This section of the road was cleared	Ua wehe ʻia kēia ʻāpana o ke alanui
I knew he was asking to come with me	Ua maopopo iaʻu e noi ana ʻo ia e hele pū me aʻu
I would like to introduce him to you	Makemake au e hoʻolauna iā ia iā ʻoe
I have to sign marriage decrees	Pono wau e pūlima i nā palapala hoʻoholo male
I pull on the clothes	Huki au i ka ʻaʻahu
I will definitely go with him	E hele maoli ana au me ia
I got my dress made today	Ua loaʻa iaʻu kaʻu lole i hana ʻia i kēia lā
I think there is a gap in it	Manaʻo wau aia ka poho i loko
I wanted to hold my hands to her	Ua makemake au e hoʻopaʻa i koʻu mau lima iā ia
I ruined a little	Ua ʻānai liʻiliʻi au
I see their clothes and their beauty	ʻIke au i ko lākou mau lole a me kā lākou mau mea nani
I looked in the bathroom, nothing	Nānā wau i loko o ka lumi ʻauʻau, ʻaʻohe mea
I don’t have baby fever	ʻAʻohe oʻu maʻi kuni pēpē
I can cut the idea with a knife	Hiki iaʻu ke ʻoki i ka manaʻo me ka pahi
Any of these changes can result in back pain	Hiki i kekahi o kēia mau hoʻololi ke hopena i ka ʻeha hope
The length of good money links, necklaces and necklaces	ʻO ka lōʻihi o nā loulou kālā maikaʻi, nā lei a me nā lei
I think about the answer to all those questions	Manaʻo wau e pili ana i ka pane i kēlā mau nīnau āpau
I think there is no time like a good time	Manaʻo wau ʻaʻohe manawa i like me ka manawa maikaʻi
Many weapons and ammunition were recovered	He nui na mea kaua a me na poka i loaa mai
I think it helps	Manaʻo wau e kōkua ia
A big boost will come in the form of a public	ʻO kahi hoʻoulu nui e hele mai ma ke ʻano o ka lehulehu
Wells novel of the same name	Wells novel o ka inoa like
The small bedroom was filled with a bright red glow	Ua piha ka lumi moe liʻiliʻi i kahi ʻālohilohi ʻulaʻula
No one said baseball was perfect	ʻAʻohe mea i ʻōlelo he pololei loa ka baseball
It’s a simple wave of the hand	He nalu maʻalahi o ka lima
I want to emphasize this, their hunger is satisfied	Makemake au e hoʻokūpaʻa i kēia, ua māʻona ko lākou pololi
Some more children ran after me	Ua holo mai kekahi mau keiki hou mai ia'u aku
I like to write code for computers	Makemake au e kākau i nā code no nā kamepiula
I want to have a normal relationship	Makemake wau e loaʻa kahi pilina maʻamau
It’s a place to have fun with each other and have time	He wahi e leʻaleʻa ai kekahi i kekahi a loaʻa ka manawa
I'm going to start making dinner	E hoʻomaka wau e hana i ka ʻaina ahiahi
I wanted to socialize, but this was wrong	Ua makemake au i ka launa pū ʻana, akā ua hewa kēia
We need to be free to express hurtful words	Pono ke kūʻokoʻa o ka hōʻike ʻana i nā huaʻōlelo e hōʻeha ai
I rolled down to my window	Ua ʻolokaʻa au i lalo i koʻu pukaaniani
I can’t imagine why they chose us	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke kumu i koho ai lākou iā mākou
I admired him and went inside	Mahalo wau iā ia a komo i loko
I got something I wanted today	Loaʻa iaʻu kekahi mea i koʻu makemake i kēia lā
I have my other things and they are not all known	Loaʻa iaʻu kaʻu mau mea ʻē aʻe a ʻike ʻole ʻia lākou āpau
I can spend days talking about our trip	Hiki iaʻu ke hoʻolilo i nā lā e kamaʻilio e pili ana i kā mākou huakaʻi
I drank quickly and removed some	Inu wikiwiki au a wehe i kekahi
I can't see the details	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i nā kikoʻī
I feel better about spending time outdoors	Ua ʻoi aku ka maikaʻi o koʻu manaʻo no ka hoʻolilo ʻana i ka manawa ma waho
I'm not the only one in pain	ʻAʻole wau wale nō ka ʻeha
I think it’s important	Manaʻo wau he mea nui
I always like his smile	Makemake mau au i kāna minoʻaka
I know you will compete with great honor	ʻIke wau e hoʻokūkū ana ʻoukou me ka hanohano nui
I don't have to accept a sour cream	ʻAʻole pono wau e ʻae i kahi moʻa o ka ʻawaʻawa
I can heal, but my power is limited	Hiki iaʻu ke hoʻōla, akā ua kaupalena koʻu mana
There was a constant flow of blood	He kahe mau o ke koko i kahe
I have that kind of relationship with everything	Loaʻa iaʻu kēlā ʻano pilina me nā mea a pau
I think the end result is what everyone wants	Manaʻo wau ʻo ka hopena ka mea e makemake ai nā mea a pau
It seemed like a lot of work in one day	Me he mea lā ua nui ka hana i ka lā hoʻokahi
I think I’m ready for the road	Manaʻo wau ua mākaukau no ke alanui
I don't think he understands	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻomaopopo ʻo ia
I slept with her husband	Ua moe au me kana kane
I have to avoid him and see him	Pono wau e pale iā ia a ʻike iā ia
A valid copy is required to destroy the original	ʻO kahi kope kūpono maoli e pono ai ka luku ʻana i ke kumu
I would love to hear more later	Makemake au e lohe hou aku ma hope
Some time later, steam came out	He manawa ma hope mai, puka maila ka mahu
I think he will meet the writers at their place of residence	Manaʻo wau e hālāwai ʻo ia me nā mea kākau ma ko lākou wahi e noho ai
It needs to be cared for and respected	Pono e mālama a mahalo ʻia
I stick to my new way of eating	Hoʻopili wau i kaʻu ala hou o ka ʻai
I was immediately embarrassed and regretted touching her	Hoʻohilahila koke wau a mihi i ka hoʻopā ʻana iā ia
A gift for your birthday	He makana no kāu lā hānau
I didn’t trust myself in that relationship arrangement	ʻAʻole wau i hilinaʻi iaʻu iho i kēlā hoʻonohonoho pili
I can't accept this, no more	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia hana, ʻaʻole hou
I rolled my eyes in pain	Hoʻopiʻi au i koʻu mau maka e ʻeha
I am worth more than this	Ua ʻoi aku koʻu waiwai ma mua o kēia
I need my own place to grow	Pono au i ko'u wahi ponoi e ulu ai
I can't see my feet	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i koʻu mau wāwae
I was like a couple of years ago	Ua like au me he mau makahiki
I see and the memory comes back to me	ʻIke au a hoʻi mai ka hoʻomanaʻo iaʻu
I hope he will have more friends	Manaʻo wau e loaʻa hou kāna mau hoaaloha
I knew they were both in a better place	Ua ʻike au aia lāua ʻelua ma kahi ʻoi aku ka maikaʻi
I knew something bad had happened	Ua ike au ua puka mai kekahi mea ino
I will answer your questions as you follow the process	E pane wau i kāu mau nīnau ke hahai ʻoe i ke kaʻina hana
I took one of the latter	Ua lawe au i kekahi o ka hope
I can’t blame him for being around her	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ia no ka pili ʻana iā ia
I couldn’t take care of them	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iā lākou
I can only imagine what they would say to women	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea a lākou e ʻōlelo ai i nā wahine
I can’t watch them hurt like that	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā iā lākou e ʻeha e like me ia
A bullet went through his neck	Ua hele kekahi poka ma kona ʻāʻī
I don’t want to talk or hear or think	ʻAʻole wau makemake e kamaʻilio a lohe a noʻonoʻo paha
It’s a sign against them	He hōʻailona kūʻē iā lākou
I became aware	Lilo wau i ka ʻike
I thought he was a stranger	ʻO koʻu manaʻo he malihini ʻo ia
I think for me, the answer is yes	Manaʻo wau noʻu, ʻae ka pane
I stopped to look again at the dirt stream	Ua kū au e nānā hou i ke kahawai lepo
I forced myself to stop	Ua koi au ia'u iho e hooki
I plan to introduce you to dinner	Ua hoʻolālā wau e hoʻolauna iā ʻoe i ka ʻaina ahiahi
I left	Ua haʻalele au
Thank you so much for bringing us that great news	Mahalo nui wau iā ʻoe no ka lawe ʻana mai iā mākou i kēlā nūhou nui
I think he may have been involved	Manaʻo wau ua pili pū paha ʻo ia
I like him more than you think	ʻOi aku koʻu makemake iā ia ma mua o kāu e noʻonoʻo ai
I need to sleep	Pono au e moe
I only have thoughts for them	He manaʻo wale nō koʻu iā lākou
I haven’t touched one in years	ʻAʻole au i hoʻopā i hoʻokahi i nā makahiki
I looked, but I did not perceive	Nana aku au, aole nae i ike
I can see the sky	Hiki iaʻu ke ʻike i ka lewa
I think he'll catch her soon	Manaʻo wau e hopu koke ʻo ia iā ia
I couldn’t want myself to die	ʻAʻole hiki iaʻu ke makemake iaʻu iho e make
He gave several reasons for his decision	Ua hāʻawi ʻo ia i kekahi mau kumu no kāna hoʻoholo
Both parents raise their young	Hānai nā mākua ʻelua i kā lāua ʻōpiopio
The movement of the movement caught his eye	ʻO ka neʻe ʻana o ka neʻe ʻana i loaʻa i kona maka
I have no idea if this is normal	ʻAʻohe oʻu manaʻo inā he mea maʻamau kēia
They had eight children	He ʻewalu a lāua mau keiki
I could go on, but it was said above	Hiki iaʻu ke hoʻomau, akā ua ʻōlelo ʻia ma luna
I shot him between the eyes	Ua pana au iā ia ma waena o nā maka
I knew she was beautiful around	Ua ʻike wau he nani ʻo ia e pili ana
I can’t live with myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho me aʻu iho
I want you to be quiet	Makemake au e noho hāmau ʻoe
I told him to leave me	Ua ʻōlelo au iā ia e haʻalele iaʻu
I saw the power within	Ua ʻike au i ka mana i loko
So we need to increase the blackness	No laila, pono mākou e hoʻonui i ka ʻeleʻele
I think he will come back	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻo ia
I wanted to end our attack	Ua makemake au e hoʻopau i kā mākou hoʻouka kaua
I showed my lady that way	Ua hōʻike au i kaʻu lede ma ia ʻano
I used to do most of the walking, just walking	Ua hoʻohana au i ka hapa nui o ka hele wāwae, hele wale
I often feel like a kid in a clothing store	Manaʻo pinepine wau e like me ke keiki i loko o kahi hale kūʻai lole
I have two in my house	Loaʻa iaʻu ʻelua o koʻu hale
I almost never got my degree	ʻaneʻane ʻaʻole loaʻa koʻu kēkelē
The ship then leads each training session	A laila alakaʻi ka moku i ka hoʻomaʻamaʻa pākahi
I have no idea about him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e pili ana iā ia
I always work in the right and loving way	Ke hana mau nei au ma ke ala pololei a me ke aloha
I think that’s what they’re talking about above	Manaʻo wau he aha kā lākou e kamaʻilio nei ma luna
I think he’s really trying to fix it	Manaʻo wau e hoʻāʻo maoli nei ʻo ia e hoʻoponopono
I know he's here to put me under a spell	ʻIke wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi e hoʻokomo iaʻu ma lalo o kahi hoʻokalakupua
I have to go back to the other things	Pono wau e hoʻi i nā mea ʻē aʻe
I don't understand	ʻAʻole maopopo iaʻu
A flag in a gentle breeze	He hae i ka makani mālie
I immediately knew what was going on	Ua ʻike koke wau i ka mea e hana nei
Me too, for that matter	ʻO wau pū kekahi, no kēlā mea
Added player vs	Ua hoʻohui i ka mea pāʻani vs
I really had no idea what to say	ʻAʻole loa wau i manaʻo i ka mea e ʻōlelo ai
I couldn’t lift my eyes to meet them	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai i koʻu mau maka e hālāwai me ko lākou
I follow only what has been revealed to me	Ke hahai wale nei au i ka mea i hoikeia mai ia'u
I know the problem is out of my hands	ʻIke wau aia ka pilikia ma waho o koʻu mau lima
I hope we have full power tomorrow!	Manaʻo wau e loaʻa iā mākou kahi mana piha i ka lā ʻapōpō!
I was able to live with him	Ua hiki iaʻu ke noho pū me ia
I need to lighten my feet again	Pono au e mama hou i ko'u mau wawae
The thought went through his head	Ua hele ka manaʻo ma kona poʻo
I think he knew what was coming	Manaʻo wau ua ʻike ʻo ia i ka mea e hiki mai ana
I studied with him for seven years	Ua aʻo au me ia no ʻehiku makahiki
I know the nature of blood	Ua ʻike au i ke ʻano o ke koko
Just me, you know, I don't really know how to get there	ʻO wau wale nō, ʻike ʻoe, ʻaʻole maopopo loa pehea e hele mai ai
A shadow of his past	He aka o kona mua
This made the whole picture look very calm	Ua hoʻolilo kēia i ke kiʻi holoʻokoʻa i ka nānā mālie loa
I have to go to work on this	Pono wau e hele i ka hana ma kēia
I spoke with a tour guide	Ua kamaʻilio wau me kahi luna huakaʻi
I have to see the hospital	Pono wau e nānā i ka haukapila
I’ll probably stay another month	E noho paha au i kekahi mahina aʻe
I am the real bread from the spirit realm	ʻO wau ka berena maoli mai ke aupuni ʻuhane
All of this is over	Ua pio kēia mau mea a pau
I told you, baby, you need to lie back	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe, e ka pēpē, pono ʻoe e moe i hope
I can’t blame him too much	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa nui iā ia
I have studied for years to reach this point	Ua aʻo au no nā makahiki e hiki i kēia kūlana
I thought in the end, someone landed with it	Ua manaʻo wau i ka hopena, ua pae kekahi me ia
They love again	Aloha hou lāua
I don’t have to fix it	ʻAʻole pono wau e hoʻoponopono
I couldn’t wait to watch	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui ke nānā aku
I couldn’t trust myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke hilinaʻi iaʻu iho
I sat late, trying to catch up	Ua noho au i ka lohi, e ho'āʻo ana e hopu
I think I was betrayed by the teacher	Manaʻo wau ua kumakaia ʻia au i ke kumu
I can't move	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe
The two children followed their parents in the music business	Ua hahai nā keiki ʻelua i ko lākou mau mākua i ka ʻoihana mele
I went online to the computer at the library	Ua hele au ma ka pūnaewele i ke kamepiula ma ka hale waihona puke
I want to see him every day	Makemake au e ʻike iā ia i kēlā me kēia lā
I like the gym in my house	Makemake au i ka hale haʻuki ma koʻu hale
I straighten my hair and look at the clock	Hoʻoponopono wau i koʻu lauoho a nānā i ka uaki
I looked back and the woman did not move	Nānā au i hope ʻaʻole i neʻe ka wahine
I can't stay but I have to stay here	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho akā pono e noho ma ʻaneʻi
I sighed and closed my eyes	Ua hanu au a pani i koʻu mau maka
I relaxed to myself and loved her	Hoʻomaha wau iaʻu iho a aloha aku iā ia
I never played again after that	ʻAʻole au i pāʻani hou ma hope o kēlā
I know more than just living out there	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o ka noho ʻana ma waho ma laila
I will pour two cups of coffee	E ninini au i ke kofe i ʻelua kīʻaha
I was hurt for being late	Ua ʻeha wau no ka lohi
I remember thinking to myself this was the end	Hoʻomanaʻo wau i ka noʻonoʻo ʻana iaʻu iho ʻo ka hopena kēia
I was right because he used me, set me up	Ua pololei wau no kona hoʻohana ʻana iaʻu, hoʻonohonoho iaʻu
I wore her shoes on my wedding day	Ua ʻaʻahu au i kona kāmaʻa i koʻu lā male
I hated to hurt my father	Ua inaina au i ka hoeha i ko'u makuakane
I remember you telling me about it	Hoʻomanaʻo wau i kāu haʻi ʻana mai iaʻu e pili ana iā ia
A new moment in history has emerged	Ua puka mai kekahi manawa hou ma ka moʻolelo
I sit in the yard	Noho au i ka pā
I want to start painting again	Makemake au e hoʻomaka hou e pena
I pulled on the clothes and quickly ran outside	Huki au i ka lole a holo wikiwiki i waho
I can’t forgive that	ʻAʻole hiki iaʻu ke kala i kēlā
I see how much you love them	ʻIke wau i kou aloha nui iā lākou
I just love you	Aloha wale au iā ʻoe
The reason for this difference is unknown	ʻAʻole ʻike ʻia ke kumu o kēia ʻokoʻa
The gold helmet hid her colored hair	Ua hūnā ka mahiole gula i kona lauoho kala
I cannot use my power against you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohana i koʻu mana e kūʻē iā ʻoe
The driver will fight all the cotton	E hakakā ka hoʻokele i ka pulupulu a pau
I saw everything go well tonight, including the general	Ua ʻike au i ka holo ʻana o nā mea a pau i kēia pō, me ka pūkaua pū kekahi
I could see every breath he took	Hiki iaʻu ke ʻike i kēlā me kēia hanu āna i lawe ai
I can't remember right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kēia manawa
I think my hand did the same	Manaʻo wau ua hana pū koʻu lima
I will leave soon	E haʻalele koke ana au
It’s a quick search in the long run	He huli wikiwiki i ka holo lōʻihi
I have no objections	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē
I thought they were safe	Ua manaʻo wau e palekana lākou
I know it can be hard	ʻIke wau hiki ke paʻakikī
I began to tell myself	Hoʻomaka wau e haʻi i kaʻu iho
A text, then another	He kikokikona, a laila kekahi
I didn’t hear his positive response	ʻAʻole wau i lohe i kāna pane maikaʻi
I fulfilled my dreams	Ua hoʻokō au i kaʻu mau moeʻuhane
I almost laughed at the mockery	Aneane au e akaaka i ka hoohenehene
A small gift from your neighbors	He makana liʻiliʻi mai kou mau hoalauna
I think you look at his story	ʻO koʻu manaʻo, nānā ʻoe i kāna moʻolelo
Lawrence did not let him go	Ua hoʻokuʻu ʻole ʻo Lawrence iā ia e hele
They were foster parents of three children	He mau mākua hānai nō hoʻi lāua i ʻekolu keiki
I really loved him	Ua aloha maoli au iā ia
I decided to clean everything up	Hoʻoholo wau e hoʻomaʻemaʻe i nā mea a pau
Another animal to speak of	He holoholona ʻē aʻe e ʻōlelo ai
Lots of work but good	Nui ka hana akā maikaʻi
I do not know his name	ʻAʻole wau i ʻike i kona inoa
I have nothing against them, like that	ʻAʻohe aʻu mea kūʻē iā lākou, e like me ia
I remember the way school was	Hoʻomanaʻo au i ke ʻano o ke kula
I’m happy for you with this number	Hauʻoli wau iā ʻoe i kēia helu
A silver light was seen a few feet away	Ua ʻike ʻia kahi kukui kālā he mau kapuaʻi ka mamao
I want him to eat well	Makemake au iā ia e ʻai maikaʻi
I may have asked him to do so	Ua noi paha au iā ia e hana pēlā
This file is mine in my archive	No'u keia waihona ma ka'u waihona
I drank mine and we talked	Ua inu wau iaʻu a kamaʻilio mākou
I try to catch only one or two	Hoʻāʻo wau e hopu i hoʻokahi a ʻelua wale nō
I just agreed with him	Ua ʻae wale wau me ia
I was so tired from my weekend	Ua luhi loa au i kaʻu hopena pule
I can’t wait to tell him about my big decision	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e haʻi iā ia no kaʻu hoʻoholo nui
I didn’t expect this	ʻAʻole au i manaʻo i kēia
The result of the disaster, it seems	ʻO ka hopena o ka ʻino, me he mea lā
I can’t be a part of this	ʻAʻole hiki iaʻu ke lilo i ʻāpana o kēia mau mea
This is the vision	ʻO kēia ka hihiʻo
The court again denied it	Hoole hou ka aha
I hurried to my office to get my weapons	Hele wikiwiki wau i koʻu keʻena keʻena e kiʻi i kaʻu mau mea kaua
I couldn’t go to his bed	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kona wahi moe
I can't call	ʻAʻole hiki iaʻu ke kelepona aku
I thought I would go but I didn’t	Noʻonoʻo wau e hele akā ʻaʻole
Evil told things we had never seen before	Ua haʻi ka ʻino e like me kā mākou i ʻike ʻole ai ma mua
I liked different things	Ua makemake au i nā mea like ʻole
I need to think about my answer	Pono wau e noʻonoʻo i kaʻu pane
I think you will say it again	Manaʻo wau e ʻōlelo hou ana ʻoe
He refused to run again	Ua hōʻole ʻo ia e holo hou
I think they worked on something	Manaʻo wau ua paʻahana lākou i kekahi mea
I have to be skeptical, really	Pono wau i kānalua, ʻoiaʻiʻo
I couldn’t take care of myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iaʻu iho
I did not receive your gift	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kāu makana
I am always good	Maikaʻi mau wau
I believe it is not about race	Ke manaʻoʻiʻo nei au ʻaʻole ia e pili ana i ka lāhui
I don’t live with constant anxiety	ʻAʻole au e noho me ka hopohopo mau
I can tell a lot	Hiki iaʻu ke haʻi nui
I have three sisters, fifteen, eight and two	He ʻekolu koʻu mau kaikuahine he ʻumikūmālima, ʻewalu a me ʻelua
I couldn’t stand in the office and not work	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ke keʻena a hana ʻole
But there are problems with carrying it in the barrel	Akā he mau pilikia ka lawe ʻana ma ka barela
I can't change it, you say	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi, wahi a ʻoe
I stood at the bedroom door looking at them	Kū wau ma ka puka o ka lumi moe e nānā ana iā lākou
I did not hear anything from any of them	ʻAʻole au i lohe i kekahi mea mai kekahi o lākou
I’m playing with it	Ke pāʻani nei au me ia
I don’t think that’s the case for foreigners	Manaʻo wau ʻaʻole pēlā ka hihia no nā malihini
There were more tears until she cried a lot	He mau waimaka hou a hiki i kona uwe loa ana
I remember some songs from the old world	Hoʻomanaʻo wau i kekahi mau mele mai ka honua kahiko
He had no armor	ʻAʻohe ona pale kaua
I am not a believer in the unseen	ʻAʻole wau he kanaka manaʻoʻiʻo i nā mea i ʻike ʻole ʻia
I know what he wants	ʻIke wau i kāna makemake
I thought we were good and we were free	Ua manaʻo wau ua maikaʻi mākou a ua kaʻawale mākou
I knew he liked that	Ua maopopo iaʻu makemake ʻo ia i kēlā
I trusted him with a shudder of anger	Ua hilinaʻi au iā ia me ka haʻalulu me ka huhū
I did not ask for compensation	ʻAʻohe oʻu noi i ka uku
I took a few steps	Lawe au i kekahi mau kapuai
I got it around the corner	Ua loaʻa iaʻu ma ke kihi
I did mine first	Ua hana mua wau i kaʻu
I want to give you a head	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i kahi poʻo
I loved them but it wasn't too much stress	Ua aloha au iā lākou akā ʻaʻole i emi nui ke kaumaha
I threw a lot of pictures in the trash	Ua kiola au i nā kiʻi he nui i loko o ka ʻōpala
I asked him for confirmation	Ua noi au iā ia no ka hōʻoia
They had four children	ʻEhā mau keiki a lāua
I have to live alone	Pono wau e noho mehameha
I was very nervous about my writing and my drawings	Ua hopohopo nui wau i kaʻu kākau ʻana a me kaʻu mau kiʻi
I was on the road when he came	Aia wau ma ke alanui i kona hiki ʻana mai
I can't keep quiet, even though that's my policy	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāmau, ʻoiai ʻo ia wale nō kaʻu kulekele
I see your sword	ʻIke wau i kāu pahi kaua
I can't take care of it	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama
A dress in the style of summer	ʻO kahi kapa komo i ke ʻano o ke kauwela
I am a man like you	He kanaka au e like me oe
I said most of it in my mind	Ua ʻōlelo wau i ka hapa nui ma koʻu noʻonoʻo
I will never be allowed to leave	ʻAʻole loa wau e ʻae ʻia e haʻalele
Evil is passing and coming quickly	Ke kaa mai nei ka ino a ke hele wikiwiki mai nei
I am not hungry	Aole au i pololi
The father could not do it	ʻAʻole hiki i ka makua kāne ke hana
I loved the movie and their work	Ua makemake au i ke kiʻiʻoniʻoni a me kā lākou hana
And a good choice	A maikaʻi ke koho
I pulled and walked away	Huki au a hele aku
I tickle my brain for the right answer	Hoʻopili wau i koʻu lolo no ka pane kūpono
I am always open to knowledge and learning	Wehe mau wau i ka ʻike a me ke aʻo ʻana
I know we laughed a lot	ʻIke wau ua ʻakaʻaka nui mākou
I can't make a sound if it's not right	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana i kahi kani inā ʻaʻole pololei
I wanted to prepare you	Ua makemake au e hoʻomākaukau iā ʻoe
I told him my solution	Ua haʻi aku au iā ia i kaʻu hoʻonā
I need to pray again for this	Pono au e pule hou aku no keia
I have returned your things	Ua hoihoi au i kau mau mea
I just hit him	Ua paʻi wale au iā ia
I need somewhere to pound tonight	Pono au i wahi e kuʻi ai i kēia pō
I hear the rain at the window	Hoʻolohe au i ka ua ma ka puka makani
I have no hope	ʻAʻohe oʻu manaʻolana
I’m making a terrible mess of this	Ke hana nei au i ka haunaele weliweli o keia
I look at my answering machine	Nānā wau i kaʻu mīkini pane
I was not at all happy	ʻAʻole loa au i ʻoluʻolu
I left my car, going to the door	Haʻalele au i koʻu kaʻa, e hele ana i ka puka
I looked at the ice box	Ua nānā au i ka pahu hau
I will never rent a car again	ʻAʻole au e hoʻolimalima hou i kahi kaʻa
Against the blue sky they opened a vision	E kūʻē i ka lani uliuli ua wehe lākou i kahi ʻike
I could see his eyes searching for mine	Hiki iaʻu ke ʻike i kona mau maka e ʻimi nei i koʻu
I can’t believe how delicious this is	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo i ka ʻono o kēia
I couldn’t move my body	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoneʻe i koʻu kino
I smiled and walked away eagerly	Ua minoʻaka au a hele me ka ʻiʻini
I asked him if he had been mean to me	Ua nīnau au iā ia inā ua hana ʻino ʻo ia iā ia
The bus line leaves	Haʻalele ka laina kaʻa
I quickly let go of the circles around the seats	Hoʻokuʻu koke wau i nā pōʻai a puni nā noho
I know you like sweets	ʻIke wau i kou makemake i nā mea ʻono
I allowed him to overcome that	Ua ʻae au iā ia e lanakila i kēlā
But he was very strong inside	Akā ikaika loa ʻo ia i loko
The team is much stronger	ʻOi aku ka ikaika o ka pūʻali hui
I can see how you told him that	Hiki iaʻu ke ʻike i ke ʻano o ka haʻi ʻana iā ia i kēlā
I thought it wasn’t a little less	Ua manaʻo wau ʻaʻole i emi iki
I jumped and knocked on doors	Lele au a kīkēkē i nā puka
I killed two of them	Ua pepehi au i ʻelua o lākou
I have no idea at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka manawa
That knife was never available	ʻAʻole loa i loaʻa kēlā pahi
Some members of the group were injured	Ua ʻeha kekahi mau lālā o ka hui
I think you are a good teacher	Manaʻo wau he kumu maikaʻi ʻoe
I need to ask him a few things	Pono wau e nīnau iā ia i kekahi mau mea
I really loved him	Ua aloha maoli au iā ia
I want to share with you	Makemake au e kaʻana like me ʻoe
I knew about your grandmother	Ua ʻike au e pili ana i kou kupuna wahine
I knew in the end that the victory was doubtful	Ua maopopo iaʻu ma ka hopena, he mea kanalua ka lanakila
I do not know what he went to do	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea i hele ai e hana
I am selling to those who are fortunate	Ke kuai aku nei au i ka poe e pomaikai ana
I think he called and then they left	Manaʻo wau ua kāhea ʻo ia a laila haʻalele lākou
I saw their fields under my feet, once	Ua ʻike au i nā mahina ʻai o lākou ma lalo o koʻu mau wāwae, hoʻokahi manawa
And back from a business trip	A hoʻi mai kahi huakaʻi ʻoihana
I support the women who came forward	Kākoʻo au i nā wāhine i hele mai i mua
I know they are not good	ʻIke wau ʻaʻole maikaʻi lākou
I can go a long way on my own	Hiki iaʻu ke hele lōʻihi ma koʻu iho
I walked into the living room	Ua komo au i loko o ka lumi lumi liʻiliʻi
I do now	Ke hana nei au i kēia manawa
I know you are very powerful	ʻIke wau he mana loa ʻoe
The flight service was discontinued	Ua pau ka lawelawe mokulele
I wanted to sit back and try to reach you	Ua makemake au e noho ma hope a e ho'āʻo e hiki aku iā ʻoe
I am coming to renew the world	E hele mai au e hoʻohou i kēia ao
I breathed and the first center was hot	Ua hanu au a wela ke kikowaena mua
I dried and dressed quickly, eager to sleep	Hoʻomaloʻo wau a ʻaʻahu wikiwiki, makemake nui e moe
I really missed him	Ua minamina loa au iā ia
I have to take care and save a life	Pono wau e mālama a mālama i kahi ola
I turned the corners and bagged them in the box	Huli au i nā kihi a ʻeke i loko o ka pahu
I hope to tell him he can have it	Manaʻo wau e haʻi iā ia hiki iā ia ke loaʻa
The galaxy journey is different, it’s a routine	He ʻokoʻa ka huakaʻi galaxy, he hana maʻamau kēlā
I have a washing machine	He mīkini holoi kaʻu
I will deny life	E hoole au i ke ola
I want someone to come up with a better system	Makemake wau e hele mai kekahi me kahi ʻōnaehana ʻoi aku ka maikaʻi
The word new means new knowledge	ʻO ka huaʻōlelo hou ke ʻano o kekahi ʻike hou
I wanted him to tell me what he wanted	Ua makemake au e haʻi mai iaʻu i kāna makemake
I know that your words are true	Ua ike au he oiaio kau olelo
I think you could have escaped	Hoʻomanaʻo wau ua hiki iā ʻoe ke pakele
I don’t know where to point it	ʻAʻole maopopo iaʻu kahi e kuhikuhi ai
I hope you go back upstairs and wash yourself	Manaʻo wau e hoʻi ʻoe i luna a holoi iā ʻoe iho
I work here a few days a week	Hana wau ma ʻaneʻi i kekahi mau lā o ka pule
These musical ideas just go away	Hele wale kēia mau manaʻo mele
I followed them, making my way to a room	Hahai au iā lākou, hele ke ala i kahi lumi
A smile on my lips	He minoʻaka i koʻu mau lehelehe
I am no different	ʻAʻohe oʻu ʻano ʻokoʻa
I just pay shit for a month’s pay	Hoʻopaʻa wale wau i ka shit no ka uku mahina
I don’t have to wonder where he is	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo i hea ʻo ia
I can't come to the phone right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele mai i ke kelepona i kēia manawa
I know you look like me	ʻIke wau ua like ʻoe me aʻu
I didn’t wear a single one	ʻAʻole wau i ʻaʻahu hoʻokahi hoʻokahi
I know my face, my hair	Ua ʻike au i koʻu helehelena, koʻu lauoho
I really give him a lesson to remember	Hāʻawi maoli wau iā ia i kahi haʻawina e hoʻomanaʻo ai
gifts for community service	makana no ka lawelawe kaiaulu
I didn’t go to the store	ʻAʻole au i hele i ka hale kūʻai
I asked him how old he was	Ua nīnau au iā ia i kona mau makahiki
I was dressed and ready for school	Ua ʻaʻahu au a mākaukau no ke kula
I can't think of anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea
I could see the tears falling on my cheeks	Ua ʻike au i ka hāʻule ʻana o ka waimaka ma koʻu papalina
I really think this	Manaʻo nui wau i kēia
I am reading, reading, reading	Ke heluhelu nei au, heluhelu, heluhelu
I went to her and started crying again	Hele au iā ia a hoʻomaka hou e uē
I couldn’t get in there because of the bags	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i laila no nā ʻeke
I am lucky to have friends	Laki wau i ka loaʻa ʻana o nā hoaaloha
I saw someone outside trying to get inside	Ua ʻike au i kekahi kanaka ma waho e hoʻāʻo ana e komo i loko
I will be very short	E pōkole loa wau
The line was obtained by two yards	Ua loaʻa i ʻelua iwilei ka laina laina
I ran by his side, to the car door	Holo au ma ka ʻaoʻao o ia, a hiki i ka puka kaʻa
I asked the people, and they told me the things	Ninau au i kanaka, a hai mai lakou ia'u i na mea
No one can be forgotten	ʻAʻole hiki ke poina i kekahi
Every action has a profound effect	He hopena koʻikoʻi ko kēlā me kēia hana
A nod of the head answered his question	ʻO ke kunou o ke poʻo i pane i kāna nīnau
A family of large flying birds	He ʻohana manu lele nui
I haven’t heard from him since	ʻAʻole au i lohe iā ia mai ia manawa mai
A short sword hung by his side	He pahikaua pokole e kau ana ma kona aoao
I see with pleasure	ʻIke au me ka hauʻoli
I went in and the phone rang, the lights were flashing	Komo au i loko a kani ke kelepona, ʻālohilohi nā kukui
I have no one to guide me	ʻAʻohe oʻu mea nāna e alakaʻi iaʻu
I hope he is with you	Manaʻolana wau aia ʻo ia me ʻoe
I think this is a great beer	Manaʻo wau he pia nui kēia
I didn’t tell anyone	ʻAʻole wau i haʻi aku i kekahi
I really like it	Paipai nui wau ia
I got a lot of money out of it	Ua loaʻa iaʻu kahi waiwai nui mai ia mea
A selection of his writings can be found here	Hiki ke loaʻa kahi koho o kāna mau palapala ma aneʻi
I lay on my bed listening to music, however	Moe au ma luna o koʻu wahi moe e hoʻolohe ana i ke mele, akā
I can't change it now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻololi i kēia manawa
Then he started destroying a machine gun position	A laila hoʻomaka ʻo ia e luku i kahi kūlana pū mīkini
I told him to go to work	Ua ʻōlelo au iā ia e hele i ka hana
A man she could talk to	He kāne hiki iā ia ke kamaʻilio pū me ia
I understand and it doesn’t matter	Maopopo iaʻu a ʻaʻohe mea nui
There are tons of outdoor business opportunities	He ton o nā manawa ʻoihana ma waho
I offered to pay him, but he refused	Hāʻawi wau e uku iā ia, akā hōʻole ʻo ia
The side is in a sitting position if you like	ʻO kahi ʻaoʻao i loko o kahi kau ʻana inā makemake ʻoe
I hate it like this	Ua inaina au e like me keia
I looked at the text, already knew who sent it	Nānā wau i ka kikokikona, ua ʻike mua i ka mea nāna i hoʻouna mai
I have to make a claim	Pono wau e waiho i kahi koi
I tried to kill you	Ua hoao au e pepehi ia oe
Lede has a male photographer	Loaʻa i ka Lede kahi kāne kiʻi kiʻi
I went out of the property	Ua hele au ma waho o ka waiwai
The little man we wanted was shot	Ua paʻi ʻia kahi kanaka liʻiliʻi a mākou i makemake ai
I like ready -made food and I like it	Makemake au i ka ʻai mākaukau a makemake
He later dropped the complaint	Hoʻokuʻu ʻo ia i ka hoʻopiʻi ma hope
I keep the place clean	Mālama au i ka maʻemaʻe o ka wahi
I was foolish to admit it	Ua naʻaupō wau i ka ʻae ʻana
A hole made in the wall	He puka i hana ʻia ma ka pā
I didn’t think much of it	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui
I refuse to agree	Hoole au e ae
I find myself laughing at that	ʻIke wau iaʻu iho e ʻakaʻaka ana i kēlā
I am in their mind, their psychology	ʻO wau i loko o ko lākou manaʻo, kā lākou psychology
I can't wear his clothes	ʻAʻole hiki iaʻu ke komo i kona lole
I know it’s probably about my interests	Maopopo iaʻu e pili ana paha ia i koʻu mau pono
I wanted to surprise you	Ua makemake au e kāhāhā iā ʻoe
He regained some of his lost lands	Ua loaa hou mai iaia kekahi o kona mau aina nalowale
I have seen you in the past	Ua ʻike au iā ʻoe i kou ola i hala
I was left alone to resist	Ua waiho wale ʻia au e pale aku
I always live, so everything is fine	Noho mau wau, no laila ua maikaʻi nā mea a pau
I melted mine inside	Ua hoʻoheheʻe au i kaʻu i loko
I was so good on my own	Ua maikaʻi loa wau ʻo wau wale nō
I have to think for myself	Pono wau e noʻonoʻo iaʻu iho
I think my wife is ready for change	Manaʻo wau ua mākaukau kaʻu wahine no ka loli
The project was critical	Ua koʻikoʻi ka papahana
I was a little surprised by this answer	Ua kahaha iki au i keia pane
I did not know that my husband had come home	ʻAʻole au i ʻike ua hiki kaʻu kāne i ka home
I think you two are related as sisters	Manaʻo wau e pili ana ʻolua e like me nā kaikuahine
I want to grow old with you	Makemake au e ʻelemakule me ʻoe
I played with my hair, couldn't look at it	Ua pāʻani au me koʻu lauoho, hiki ʻole ke nānā aku iā ia
I think you like it	Manaʻo wau e makemake ʻoe iā ia
I wish she didn’t wear make-up	Makemake au ʻaʻole ʻaʻahu ʻo ia i ka make-up
I know you want them in your life	ʻIke wau makemake ʻoe iā lākou i kou ola
I really appreciate these gifts	Nui koʻu manaʻo i kēia mau makana
I met with the doctors	Kau au me nā kauka
The game lasted for six minutes	Ua hoʻopau ʻia ka pāʻani no ʻeono mau minuke
There was a lot of spirit inside	Nui ka ʻuhane i loko
I thought I was not going very well	Ua manaʻo wau ʻaʻole maikaʻi loa koʻu hele ʻana
I think you really like me here	ʻO koʻu manaʻo ua makemake nui ʻoe iaʻu ma ʻaneʻi
I did not know the disease	ʻAʻole au i ʻike i ka maʻi
I went somewhere else and he passed me	Ua hele au ma kahi ʻē aʻe i hala ʻo ia iaʻu
I'm afraid to call	Makaʻu wau e kelepona
I think this would be even better	Manaʻo wau e ʻoi aku ka maikaʻi o kēia
Most of the city was destroyed in the fighting	Ua luku ʻia ka hapa nui o ke kūlanakauhale i ke kaua
I heard the sound of footsteps	Ua lohe au i ka leo o na kapuai
I thought a lot about you	Ua noʻonoʻo nui wau iā ʻoe
It’s a beautiful rock, but it’s a rock	He pōhaku nani, akā he pōhaku
I think he will finish	Manaʻo wau e hoʻopau ʻo ia
I make you happy	Ke hoʻohauʻoli nei au iā ʻoe
I laughed and walked out of the prison	Ua ʻakaʻaka wau a hele i waho o ka hale paʻahao
I want you to know that	Makemake au e ʻike ʻoe i kēlā
I can't allow him to hurt me	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ia e hōʻeha iā ia
A small trembling of energy lights on my cheek	ʻO kahi haʻalulu liʻiliʻi o nā kukui ikehu i kuʻu pāpālina
They lived together until his death a year later	Ua hui pū lāua a hiki i kona make ʻana i hoʻokahi makahiki ma hope
I thought she was beautiful under the glasses	Ua noʻonoʻo wau he nani ʻo ia ma lalo o nā aniani
I couldn’t run last year	ʻAʻole hiki iaʻu ke holo i ka makahiki i hala
I looked up and tried to hold back my smile	Ua ʻike au a hoʻāʻo e kāohi i kaʻu minoʻaka
I have to get to the mines in the day	Pono wau e hōʻea i nā mines i ke ao
I sat down and did nothing	Noho au i lalo a ʻaʻohe hana wale
I didn’t mean to lose him	ʻAʻole au i manaʻo i ka nalo iā ia
I can't see any	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kekahi
A handful of frightened mothers with some children	ʻO kahi lima o nā makuahine makaʻu me kekahi mau keiki
I haven't had a chance, sir	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa, e ka haku
I haven’t heard anyone discuss this topic	ʻAʻole au i lohe i kekahi e kūkākūkā ana i kēia kumuhana
Evil shall change the course of my days	E hoʻololi ka ʻino i nā hana o koʻu lā
This is in line with government figures	Ua kūlike kēia me nā helu aupuni
I brought you a bottle of water	Ua lawe au i ka omole wai nau
I went into the room and opened the box	Hele au i loko o ke keʻena a wehe i ka pahu pahu
I can live in its sweetness forever	Hiki iaʻu ke noho i loko o kona ʻono mau loa
I heard a soft foot walking	Lohe au i ka wāwae palupalu e hele ana
I just think he did it last night	Manaʻo wale wau ua hana ʻo ia ma hope o ka pō
I didn’t do it right all the time	ʻAʻole wau i hana pono i nā manawa a pau
I think the whole team is ready	Manaʻo wau ua mākaukau ka hui holoʻokoʻa
I think you think there is another way	ʻO kaʻu manaʻo ua manaʻo ʻoe aia kahi ʻano ʻē aʻe
They can search on the ocean side	Hiki iā lākou ke ʻimi ma ka ʻaoʻao o ka moana
I used my heart and soul to do it	Ua hoʻohana au i koʻu naʻau a me koʻu ʻuhane e hana
I just looked into his face	Nana wale aku au i kona maka
A man dressed in black came out in the dark	Ua puka mai kekahi kanaka i ʻaʻahu ʻeleʻele i waho o ka pōʻeleʻele
I talked to him yesterday	Ua kamaʻilio wau me ia i nehinei
I can't go right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kēia manawa
I knew he was embarrassed	ʻIke wau ua hilahila ʻo ia
I stopped after a minute, hesitant, looking in all directions	Ua kū au ma hope o hoʻokahi minute, a kānalua wau, e nānā ana i nā ʻaoʻao āpau
I looked down and closed my eyes	Nānā au i lalo a hāiki i koʻu mau maka
I didn't bring my tape, but it was small	ʻAʻole au i lawe mai i kaʻu lipine ana, akā liʻiliʻi ʻo ia
I often try to get into the emotional levels	Ho'āʻo pinepine au e komo i nā pae manaʻo
I clasped my hands to the base of the tree	Hoʻopili au i koʻu mau lima i ke kumu o ka lāʻau
The wind is coming up	E piʻi mai ana ka makani
I don’t want to be where he is	ʻAʻole au makemake e noho ma kahi āna i noho ai
I’m not very good	ʻAʻole wau i maikaʻi loa
I really started talking to them	Hoʻomaka maoli wau e kamaʻilio me lākou
I think he is here	Manaʻo wau aia ʻo ia ma ʻaneʻi
It was a good time to eat	He manawa maikaʻi no ka ʻai
I could tell he liked my new look	Hiki iaʻu ke ʻike ua makemake ʻo ia i koʻu helehelena hou
I love seeing her grow in this story	Aloha au i ka ʻike ʻana i kona ulu ʻana ma kēia moʻolelo
There was much persecution	He nui ka hoomaau ana
I wanted to explore the town	Ua makemake au e makaikai i ke kaona
I can’t miss that	ʻAʻole hiki iaʻu ke hala i kēlā
One hundred things go straight	Hoʻokahi haneli mau mea e hele pololei
It took fifteen minutes to pick up the guns	He ʻumikūmālima mau minuke o ke kiʻi ʻana i nā pū pū
It can grow in fairy rings	Hiki ke ulu i loko o nā apo fairy
The project was abandoned for ten years	Ua haʻalele ʻia ka hana no nā makahiki he ʻumi
I look at the back row	Nānā au i ka lālani ma hope
I promise to watch out for everyone	Hoʻohiki wau e makaʻala i kēlā me kēia kanaka
The seeds form a group	Hoʻopili nā hua i kahi hui
I got it in schools	Ua loaʻa iaʻu ma nā kula
I closed my eyes, trying to look	Ua pani au i koʻu mau maka, e hoʻāʻo ana e nānā
I want you to take care	Makemake au e mālama ʻoe
I will decide what comes next	E hoʻoholo wau i ka mea e hiki mai ana
A friend in the community is a writer	ʻO kekahi hoaaloha ma ke kaiāulu he mea kākau
I see something that has changed all these men	ʻIke wau i kekahi mea i hoʻololi i kēia mau kāne a pau
I know you have something to do with all this	ʻIke wau he mea kāu e hana ai i kēia mau mea a pau
I conclude that you have paid your debt to the community	Ke hōʻuluʻulu nei au ua uku ʻoe i kāu ʻaiʻē i ke kaiāulu
I have to get up and the light goes out	Pono wau e ala a pio ke kukui
I told myself it was peaceful	'Ōlelo wau iaʻu iho he maluhia ʻo ia
I want to win the fight, not lose	Makemake au e lanakila i ka hakakā, ʻaʻole e eo
I started running with the kids to a door	Ua hoʻomaka wau e holo me nā keiki i kahi puka
I began to pray hard for my back	Hoʻomaka wau e pule ikaika no koʻu kua
I was wrong again	Ua hewa hou au
I felt a quick urge to wake him up	Ua manaʻo wau i ka makemake wikiwiki e hoʻāla iā ia
I waited patiently to watch this movie	Ua kali hoʻomanawanui au e nānā i kēia kiʻiʻoniʻoni
But I have not kept thee	ʻAʻole naʻe au i mālama iā ʻoe
I hope to give people a head start	Manaʻolana wau e hāʻawi i nā kānaka i kahi hoʻomaka
In the end, they turn on each other	I ka hopena, huli lākou kekahi i kekahi
I did not see this coming	ʻAʻole au i ʻike i kēia hele ʻana mai
I think it will end well for them	Manaʻo wau e hopena maikaʻi ia no lākou
I think you are listening	Manaʻo wau e hoʻolohe ana ʻoe
They take off the clothes from the girls	Wehe lākou i nā lole mai nā kaikamāhine
I doubt if he says fifty words a week	Ke kānalua nei au inā ʻōlelo ʻo ia i kanalima huaʻōlelo i ka pule
I know what you are like	ʻIke wau i ke ʻano o ʻoe
I couldn’t put my head on the water	ʻAʻole hiki iaʻu ke kau i koʻu poʻo ma luna o ka wai
Extreme stress cut him off	ʻO ke kaumaha nui loa i ʻoki iā ia
They said nothing then	ʻAʻole lākou i ʻōlelo mai ia manawa
I saw myself	Ua ʻike wau iaʻu iho
I think you will be surprised	Manaʻo wau e kahaha ʻoe
I didn’t want to need anyone	ʻAʻole au i makemake e pono i kekahi
I couldn’t sleep with them shining	ʻAʻole hiki iaʻu ke hiamoe me lākou e ʻālohilohi ana
I tried to swallow, but my mouth was dry	Ua hoʻāʻo wau e ale, akā ua maloʻo koʻu waha
I didn’t think about that and didn’t give up	ʻAʻole wau i noʻonoʻo i kēlā a ʻaʻole hoʻi i haʻalele
I find myself shaking with excitement for a while	ʻIke wau iaʻu iho e haʻalulu i ka hauʻoli no kekahi manawa
Maybe we did the right thing	Ua hana pono paha kakou
I looked at him, with a smile on my face	Nānā wau iā ia, me ka minoʻaka piha koʻu waha
I joined my regiment after the war	Ua komo au i ko'u regiment ma hope o ke kaua
I don't know how much he hurt last night	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka nui o kona ʻeha i ka pō nei
I haven’t felt sad for a while now	ʻAʻole au i ʻike i ke kaumaha no kekahi manawa i kēia manawa
I see good things from this trip	ʻIke au i nā mea maikaʻi mai kēia huakaʻi
I think they put one in the car seat	Manaʻo wau e kau lākou i hoʻokahi ma ka noho kaʻa
Medicine can take several steps	Hiki i ka lāʻau lapaʻau ke hana i kekahi mau ʻanuʻu
I had trouble praying	Ua pilikia au i ka pule
I watched as his face turned angry	Ua nānā au i ka huli ʻana o kona mau helehelena i ka huhū
I couldn’t walk on much and look at the cars	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma luna o ka nui a nānā i nā kaʻa
Butler was shot in the thigh	Ua pana ʻia ʻo Butler ma ka ʻūhā
I asked him yesterday what he did	Ua nīnau au iā ia i nehinei i kāna mea i hana ai
I didn’t give him a chance to catch his breath	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i manawa e hopu ai i kona hanu
I know there is a problem	ʻIke wau aia kahi pilikia
I knew he was right	Ua maopopo iaʻu ua pololei ʻo ia
I hold on like a precious egg	Paʻa wau me he hua manu makamae
I think someone needs to do it	ʻO koʻu manaʻo, pono kekahi e hana
I was so tired and used to it	Ua kaumaha loa wau a ua hoʻohana ʻia
I was more down to take care of myself	Ua ʻoi aku koʻu naʻau i lalo e mālama iaʻu iho
I hire you for the same reason, to teach my son	Hoʻolimalima wau iā ʻoe no ke kumu hoʻokahi, e aʻo i kaʻu keiki
I told you we shouldn't let him play	Ua haʻi aku au iā ʻoe ʻaʻole pono mākou e ʻae iā ia e pāʻani
I really miss your car	Minamina loa au i kāu kaʻa
Half of a character is half of a fairy	ʻO ka hapalua o kahi ʻano he hapalua o ka fairy
I tore this up for two reasons	Ua haehae au i keia no na kumu elua
A new calm came over him	Ua hele mai kahi mālie hou ma luna ona
I can’t think of anything right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea i kēia manawa
I have no idea	ʻAʻohe oʻu manaʻo
I agree that he was a good man	Ke ʻae nei au he kanaka maikaʻi ʻo ia
This power is the most important victory	ʻO kēia mana ka lanakila koʻikoʻi nui loa
I can clean up for breakfast later	Hiki iaʻu ke hoʻomaʻemaʻe i ka ʻaina kakahiaka ma hope
I'll get some food	E kiʻi au i meaʻai
I can’t understand why people want to get into wool	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ke kumu e makemake ai ka poʻe i ke komo ʻana i ka hulu hipa
I just wanted to know if she was really pregnant	Ua makemake wale au e ʻike inā ua hāpai maoli ʻo ia
I told them to be here in an hour	Ua ʻōlelo au iā lākou e loaʻa i ʻaneʻi i hoʻokahi hola
I think he can be beaten	Manaʻo wau hiki iā ia ke hahau ʻia
I have no intention of arguing with him	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hakakā me ia
I want to give the best things to them	Makemake au e hāʻawi i nā mea maikaʻi iā lākou
A common management solution is to terminate a process	ʻO kahi hopena hoʻomalu maʻamau ka hoʻopau ʻana i kahi kaʻina hana
I can write, but not edit	Hiki iaʻu ke kākau, ʻaʻole naʻe a hoʻoponopono
I could not tell him the truth	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i ka ʻoiaʻiʻo
I fell in love with the man	Ua hāʻule nui au i ke kanaka
I tried to go back to sleep	Ua ho'āʻo wau e hoʻi i ka hiamoe
I don't know what to say	ʻAʻole maopopo iaʻu ka mea e ʻōlelo ai
I wonder where he came from	Manaʻo wau no hea mai ʻo ia
I was hungry and I thought my people were too	Pololi au a manaʻo wau ʻo koʻu poʻe pū kekahi
There is a ridge on the side	He moʻo kualono ma ka ʻaoʻao
I leaned forward and shook his soft hand	Kūlou wau i mua a lulu i kona lima palupalu
I always knew you were worthless with my blood	Ua ʻike mau au he waiwai ʻole ʻoe me koʻu koko
I only eat natural meat and mostly vegetables	ʻAi wale au i ka ʻiʻo kūlohelohe a me ka hapa nui o nā mea kanu
The guard car drove ten minutes later	Ua holo kaʻa kaʻa kiaʻi he ʻumi mau minuke ma hope
I think they want a simple but fast player	Manaʻo wau makemake lākou i kahi mea pāʻani māmā akā wikiwiki
I do not say that	ʻAʻole hoʻi au e ʻōlelo pēlā
I can move again	Hiki iaʻu ke neʻe hou
City records record the costs of maintenance and storage	Hoʻopaʻa inoa nā moʻolelo o ke kūlanakauhale i nā lilo no ka hoʻoponopono ʻana a me ka waiho ʻana
I had a serious job at the hospital	Loaʻa iaʻu ka hana koʻikoʻi ma ka haukapila
Work is work, and money is money	He hana ka hana, a he kālā ke kālā
I read it in the context of background information	Heluhelu au ma ke ʻano o ka ʻike hope
I looked at him in the mirror	Nānā wau iā ia ma ke aniani
I know some people have had the stick for years	Ua ʻike au ua loaʻa i kekahi poʻe ke koʻokoʻo no nā makahiki
It would be better to go back to the barracks	ʻOi aku ka maikaʻi e hoʻi i ka pā kaua
I read about you	Ua heluhelu au e pili ana iā ʻoe
I closed my eyes, I was immediately full	Ua pani au i koʻu mau maka, ua piha koke wau
I think it’s wrong to go there	Manaʻo wau he hewa ke hele i laila
I am very happy at home	Hauʻoli loa wau ma ka home
I think they are ropes there	Manaʻo wau he kaula lākou i laila
I did a few things with him	Ua hana au i kekahi mau mea me ia
I have heard this saying a million times before	Ua lohe au i kēia ʻōlelo he miliona mau manawa ma mua
I’m wearing my team dress	Ke ʻaʻahu nei au i koʻu ʻaʻahu hui
I leave out an important piece of information, though	Ke waiho nei au i kahi ʻāpana koʻikoʻi o ka ʻike, ʻoiai naʻe
Hamilton immediately took his punishment	Ua lawe koke ʻo Hamilton i kāna hoʻopaʻi
I never asked him again after that	ʻAʻole wau i nīnau hou iā ia ma hope o kēlā
I think everything is legal today	Manaʻo wau he kānāwai nā mea a pau i kēia lā
I looked over his shoulder in the room	Nānā au ma luna o kona poʻohiwi i loko o ke keʻena
I don’t really know	ʻAʻole wau i ʻike maoli
I returned to my own world	Ua hoʻi au i koʻu honua ponoʻī
I want you to like me	Ua makemake au e makemake ʻoe iaʻu
I was very confused	Pioloke loa au
It’s a slippery slope	He mea hoʻokele paheʻe
I think you talked to me on the phone	Manaʻo wau ua kamaʻilio ʻoe iaʻu ma ke kelepona
I knew my mother had left hours ago	Ua ʻike au ua haʻalele koʻu makuahine i nā hola i hala
I was able to push forward, if a little	Ua hiki iaʻu ke hoʻoikaika i mua, inā he liʻiliʻi
I couldn’t rest him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaha iā ia
I have to stay in the swim with him	Pono wau e noho i ka ʻauʻau me ia
I played fast in my sleep with the lights off	Ua pāʻani wikiwiki au i ka hiamoe me ka pio ʻana o nā kukui
I opened the window and climbed out	Wehe au i ka puka makani a piʻi i waho
I feel very different from my places when he writes	Manaʻo wau e kaʻawale loa mai koʻu mau wahi i kāna kākau ʻana
I ran away from home	Ua holo au mai ka home
I know more than to answer	ʻOi aku koʻu ʻike ma mua o ka pane ʻana
I owe him to take care of it	Ua aie au iaia e malama
I will be very happy to fulfill your wishes	E hauʻoli nui wau e hoʻokō i kāu mau makemake
I do not know what to say	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e pane aku ai
I hate it as much as you do	Ke inaina nei au e like me kou
I looked at his face	Nānā au i kona alo
A map of the world covered by a single wall	He palapala honua i uhi ʻia i hoʻokahi pā
There was a fireplace with an iron pot on top	He kapuahi me ka ipu hao ma luna
I just looked at him and the words flowed	Nānā wale wau iā ia a kahe wale nā ​​ʻōlelo
I didn’t see my sister happy	ʻAʻole au i ʻike i koʻu kaikuahine i ka hauʻoli
I don’t think that’s a problem	ʻAʻole au e manaʻo nei he pilikia
I don’t think some dreams will die in me	Manaʻo wau ʻaʻole e make kekahi mau moeʻuhane i loko oʻu
I want the best for my country	Makemake au i kaʻu mea maikaʻi loa no koʻu ʻāina
I brush with my fingers	Palaki au me ka manamana lima
I am the only one you can trust	ʻO wau wale nō kāu e hilinaʻi ai
I saw the rock grow as if it were breathing	Ua ʻike au i ka hoʻonui ʻana o ka pōhaku me he mea lā e hanu ana
I consider myself a single family	Ke manaʻo nei au iaʻu iho he ʻohana hoʻokahi
I did not know the way before me	ʻAʻole au i ʻike i ke ala ma mua oʻu
I think you allowed me to be there for you	Manaʻo wau ua ʻae ʻoe iaʻu i laila no ʻoe
I know it really encouraged me	ʻIke wau ua hoʻoikaika ikaika ia iaʻu
I know what that means	ʻIke wau i ke ʻano o ia mea
I could do things but it was too tiring	Hiki iaʻu ke hana i nā mea akā ua luhi loa
I became very sad	Ua lilo au i mea kaumaha loa
I couldn’t take the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe i ka manawa
The full moon is highest in winter	ʻO ka mahina piha ke kiʻekiʻe loa i ka hoʻoilo
I can't let you in	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae iā ʻoe e komo
I really enjoy the clothes	Hauʻoli nui wau i nā lole
I think there may have been a water drop before	Manaʻo wau aia paha he lihi wai ma mua
The whole kingdom was hidden	Ua hūnā ʻia kahi aupuni holoʻokoʻa
I did not know the boy	ʻAʻole au i ʻike i ke keikikāne
I’ll have it on the weekend	E loaʻa iaʻu i ka hopena pule
I hated the effect it had on me	Ua inaina au i kona hopena iaʻu
I want to tell him, but my voice won’t work	Makemake au e haʻi aku iā ia, akā ʻaʻole e hana koʻu leo
I climbed to the side and threw myself inside	Piʻi au ma ka ʻaoʻao a hoʻolei iaʻu iho i loko
I started trying to speed around	Hoʻomaka wau e hoʻāʻo e wikiwiki a puni
I asked him to show me how to use it	Ua noi au iā ia e hōʻike mai iaʻu pehea e hoʻohana ai
The priest knows what to do	ʻIke ke kahuna i ka mea e hana ai
I am withered to the ground	Ua mae au i ka lepo
I can see her breathing slowly	ʻIke au i kona hanu mālie ʻana
I’d better do something to turn this around	ʻOi aku kaʻu e hana i kekahi mea e hoʻohuli i kēia
I need to see if he can heal	Pono au e ʻike inā hiki iā ia ke hoʻōla
I have nothing to do with them	ʻAʻohe aʻu mea pili iā lākou
I may have been wrong	Ua hewa paha au
I’m always cold now, even inside	Ua anu mau au i kēia manawa, ʻoiai i loko
Beat him often and cry a lot	Kuʻi pinepine iā ia a uē nui
I have little time to think	He liʻiliʻi koʻu manawa e noʻonoʻo ai
I can only imagine what happened after that	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ka mea i hana ma hope o kēlā
I have no intention of arguing	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻopaʻapaʻa
The new control also includes a game control feature	Ua komo pū ka mana hou i kahi hiʻohiʻona mālama pāʻani
I am a new man of the earth	He kanaka hou au o ka honua
It was a fun piece and a very good show	ʻO kahi ʻāpana ʻoluʻolu a me ka hōʻike maikaʻi loa
I counted it myself, but it ended up being four	Ua helu wau iaʻu iho, akā ʻehā ka hopena
I went there for an hour or a day	Ua hele au i laila no hoʻokahi hola a i ʻole i kekahi lā
Maybe I should start with a few quick photos	Hiki paha iaʻu ke hoʻomaka me kekahi mau kiʻi kiʻi wikiwiki
I stood and approached the table	Kū wau a hoʻokokoke i ka papaʻaina
I’m just doing my job	Ke hana wale nei au i kaʻu hana
I didn't agree at first	ʻAʻole au i ʻae mua
I think there was a lot of sense of opposition	Manaʻo wau ua nui ka manaʻo o ke kūʻē
I don’t care anymore	ʻAʻole au mālama hou
I was surprised to find out he wasn't	Pīhoihoi au i ka ʻike ʻana ʻaʻole ʻo ia
I tried not to look embarrassed and averted my eyes	Ua hoʻāʻo wau ʻaʻole e nānā hilahila a pale aku i ka ʻike maka
I slowly took the bread and chewed it	Lawe malie au i ka berena a nahu
My tongue is delicious	He ʻono koʻu alelo
I will watch carefully	E nana pono au
I thank you very much for my health	Mahalo nui wau iā ʻoe i koʻu ola kino
I can't bear to look at him	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i ka nānā ʻana iā ia
I smiled at him	Ua minoʻaka au iā ia
I just held my breath and waited for death	Paʻa wale koʻu hanu a kali i ka make
I wondered if they hated me	Ua noʻonoʻo au inā ua inaina mai lākou iaʻu
I have no choice but to use it	ʻAʻohe aʻu koho akā e hoʻohana
I agree	E ʻae ana wau
I won’t tell you how to do it	ʻAʻole wau e haʻi iā ʻoe pehea e hana ai
I spent a lot of my childhood becoming an adult	Ua hala nui au i ka wā kamaliʻi ma ka lilo ʻana i kanaka makua
A period of sad silence passed	Ua hala kekahi manawa o ka hamau kaumaha
I stared at him intently	Ua haka pono wau iā ia
I always finish work	Hoʻopau mau wau i ka hana
The answer is good in its own way	Maikaʻi ka pane ʻana i kona ʻano
I was prepared for that	Ua hoʻonohonoho ʻia au no ia mea
Some genus are isolated and the rest are colonial	He mehameha kekahi genus a he kolonial ke koena
I am lost in things that you do not understand	Ua nalowale au i nā mea āu e hoʻomaopopo ʻole ai
I knew he saw his shoes too	Ua ʻike au ua ʻike pū ʻo ia i kona mau kāmaʻa
I would like to have an in -depth explanation or guidance	Makemake au e loaʻa kahi wehewehe hohonu a alakaʻi paha
I want money	Makemake au i ke kālā
I didn’t order anything online	ʻAʻole wau i kauoha i kekahi mea ma ka pūnaewele
I think they did an amazing job at it	Manaʻo wau ua hana lākou i kahi hana kupaianaha ma ia mea
I learned the hard way	Ua aʻo au ma ke ala paʻakikī
I tried to argue with him, but in vain	Ua hoao au e hoopaapaa me ia, aka, makehewa
Each person can have up to eight neighbors	Hiki i kēlā me kēia kanaka ke loaʻa i ʻewalu mau hoalauna
I knew what that meant to him	Ua maopopo iaʻu ke ʻano o ia mea iā ia
I agree with the whole case that I really liked	ʻAe wau i ka hihia holoʻokoʻa i makemake nui iaʻu
A smile full of promises for their future	He minoʻaka piha i nā ʻōlelo hoʻohiki no ko lākou wā e hiki mai ana
My friendship is hard, you know	He paʻakikī koʻu hana hoaaloha, ʻike ʻoe
I trembled, the wave of fear hovering over me	Haʻalulu au, ʻo ka nalu o ka makaʻu e kau mai ana ma luna oʻu
I did not introduce you to him	ʻAʻole au i hoʻolauna iā ʻoe iā ia
I know you came here looking for answers	ʻIke wau ua hele mai ʻoe i ʻaneʻi e ʻimi ana i nā pane
I watched the news, as always	Ua nānā au i ka nūhou, e like me nā manawa a pau
Breaking down the reason always leads to something	ʻO ka haʻihaʻi ʻana i ke kumu e alakaʻi mau ai i kekahi mea
I knew before that	Ua ʻike au ma mua o kēlā
I could not see them	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike iā lākou
Emily was really dead	Ua make ʻiʻo ʻo Emily
I don’t give financial advice	ʻAʻole au e hāʻawi i ka ʻōlelo aʻo kālā
I will tell you the truth here	E hai aku au i ka oiaio maanei
I turned again on the table	Huli hou au ma luna o ka pākaukau
I thought nothing was good	Ua manaʻo wau ʻaʻohe mea maikaʻi
I will forgive your loss	E kala mai au i kou poho
I am not a new kid	ʻAʻole wau he kamaliʻi hou
I have nothing new in my home	ʻAʻohe aʻu mea hou ma koʻu home
I don't think that's the reason	ʻAʻole wau i manaʻo ʻo ia ke kumu
I am responsible	ʻO wau ke kuleana
I thought quietly to myself	Noʻonoʻo mālie wau iaʻu iho
Later they decided on the latter	Ma hope ua hoʻoholo lākou i ka hope
I'll try not to think about him	E ho'āʻo wau e noʻonoʻo ʻole iā ia
I only had white shorts	He mau kapa pōkole keʻokeʻo wale nō koʻu
I lost an important part of my body	Ua hala kekahi ʻāpana koʻikoʻi o koʻu kino
They only want a little blood	ʻO kahi koko liʻiliʻi wale nō kā lākou makemake
I didn’t give him time to talk	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i ka manawa e kamaʻilio ai
I wanted an explanation	Ua makemake au i ka wehewehe
I opened my eyes and jumped	Ua wehe au i koʻu mau maka a lele
I closed my eyes with a deep breath	Ua pani au i koʻu mau maka me ka hanu hohonu
I decided to start with your health	Ua hoʻoholo wau e hoʻomaka me kou olakino
I have little time to spend with you	He liʻiliʻi wale koʻu manawa e noho pū ai me ʻoe
I start a few times, stop	Hoʻomaka wau i kekahi mau manawa, kū
I struggled for many years to learn to read	Ua hakakā au no nā makahiki he nui i ke aʻo ʻana i ka heluhelu
I like him	Makemake au iā ia
The photo is taken below	Ua lawe ʻia ke kiʻi i lalo
I wondered if it would change me	Ua noʻonoʻo wau inā e hoʻololi ia iaʻu
I don’t know the topics	ʻAʻole au ʻike i nā kumuhana
I am taboo on the fruit	Ua kapu au i ka hua
I hope it helps me accomplish more	Manaʻo wau e kōkua ia iaʻu e hoʻokō hou aku
I saw it move in front of my bag	Ua ʻike au i ka neʻe ʻana i mua o koʻu ʻeke
I’m not finished with that girl	ʻAʻole au i pau i kēlā kaikamahine
I need to properly cover my tracks	Pono wau e uhi pono i koʻu mau ala
I have another question	He nīnau hou kaʻu
I was surprised by this book	Kahaha ko'u hoka i keia puke
I want to stand out	Makemake au e kū i waho
The songs are copyrighted with their families	Aia ke kuleana kope o nā mele me kona ʻohana
I took the one near the door	Lawe au i ka mea kokoke i ka puka
I recommend books, old and new	Paipai au i nā puke, kahiko a hou
I really love him in that movie	Aloha nui au iā ia ma ia kiʻiʻoniʻoni
A good example and well integrated into the conversation	ʻO kahi hiʻohiʻona maikaʻi a hoʻohui maikaʻi ʻia i ke kamaʻilio
This was followed by later writers	Ua hahai ʻia kēia e nā mea kākau hope
I had a friend like that once	Ua loaʻa iaʻu kahi hoaaloha e like me ia i hoʻokahi manawa
I breathed fast	Ua hanu wikiwiki au
I can see it in your eyes	Hiki iaʻu ke ʻike ma kou mau maka
I was very happy with the combination of the black and white meat	Nui koʻu hauʻoli i ka hui ʻana o ka ʻiʻo ʻeleʻele a keʻokeʻo
I understand that it is important for each child we help	Hoʻomaopopo wau he mea nui kēlā me kēia keiki a mākou e kōkua ai
I was their leader	ʻO wau nō ko lākou alakaʻi
I turned and looked at them both	Huli au a nānā iā lāua ʻelua
I took a pen and started writing	Lawe au i peni a hoʻomaka wau e kākau
I leaned back on the sofa and looked around	Piʻo wau i loko o ka sofa a nānā a puni
Returns may be delayed for a variety of reasons	Hiki ke hoʻopaneʻe ʻia ka hoʻihoʻi ʻana no nā kumu like ʻole
I thought if that happened, the whole night would be gone	Ua manaʻo wau inā e hiki mai kēlā, e hemo ka pō a pau
I wanted to change cars	Ua makemake au e hoʻololi kaʻa
Some of the best ones	ʻO kekahi mau mea maikaʻi loa
I can't stand you	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanawanui iā ʻoe
It was too late for me to talk to him today	Ua hala koʻu manawa e kamaʻilio me ia i kēia lā
I opened the doors for myself	Ua wehe au i nā puka noʻu
The Revolution thought differently for women than for men	ʻOkoʻa ka manaʻo o ka Revolution no nā wahine ma mua o nā kāne
I didn’t start like he did	ʻAʻole wau i hoʻomaka e like me kāna i hana ai
I was too young to think about boys	He ʻōpiopio loa wau no ka noʻonoʻo ʻana i nā keikikāne
I want you to go back to school	Makemake au e hoʻi ʻoe i ke kula
I can’t understand what they do there	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kā lākou hana ma laila
I left the envelope at the hotel reception	Ua haʻalele au i ka envelopp ma ka hoʻokipa o ka hōkele
I didn’t have a chance to talk to him	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi manawa e kamaʻilio me ia
It is a fire that cannot be quenched	He ahi ahi hiki ole ke hookiia
I wanted to see him again	Ua makemake au e ʻike hou aku iā ia
I want some fresh air from this	Makemake au i kahi ea hou mai kēia
I know what he has to do	ʻIke wau i kāna mea e hana ai
One family works the site, seven days a week	Hana kekahi ohua i ka pūnaewele, ʻehiku lā o ka pule
I have a lot of trouble not laughing	Nui koʻu pilikia ʻaʻole ʻakaʻaka
The trial is a thing of the past	ʻO ka hoʻokolokolo ʻana he mea i hala
I’m not in the store	ʻAʻole wau i ka hale kūʻai
I want to have my clothes on	Makemake au e loa'a ko'u mau lole
I opened my hot eyes	Ua wehe au i koʻu mau maka wela
I just don’t have much memories of my father	ʻAʻohe oʻu mau hoʻomanaʻo nui wale no koʻu makuakāne
I didn't like what he did to me	ʻAʻole au i makemake i kāna hana ʻana mai iaʻu
Thank you for coming to this special event	Mahalo wau i kou hele ʻana mai i kēia hanana kūikawā
I put that on my calendar as a first step	Hoʻokomo wau i kēlā ma kaʻu kalena ma ke ʻano he mea mua
A soldier handed over his car	Hāʻawi kekahi koa i kāna kaʻa
We have to do it right	Pono mākou e hana pono
I wanted it to be like a movie	Ua makemake au e like ia me ke kiʻiʻoniʻoni
I really like it	Makemake maoli au
I rarely slept before	Kakaʻikahi wau i hiamoe mua
I thought about everything	Ua noʻonoʻo wau i nā mea a pau
I will not serve thee any more	ʻAʻole au e lawelawe hou aku iā ʻoe
I pulled my lips together so as not to tremble	Huki au i koʻu mau lehelehe i ʻole e haʻalulu
I get the same old answer	Loaʻa iaʻu ka pane kahiko like
I tried to shake the pictures of him	Ua ho'āʻo wau e hoʻoluliluli i nā kiʻi o ia
I was let into a room and let go	Hoʻokuʻu ʻia au i loko o kahi lumi a hoʻokuʻu ʻia
I don’t think it scares her	Manaʻo wau ʻaʻole ia e hoʻoweliweli iā ia
I have a client who does this kind of thing	Loaʻa iaʻu kahi mea kūʻai aku e hana i kēia ʻano
I don’t think anything is going to happen tonight, but soon	Manaʻo wau ʻaʻohe mea e hiki mai i kēia pō, akā koke koke
I have nothing else	ʻAʻohe aʻu mea ʻē aʻe
I hope he pays me	Manaʻolana wau e uku mai ʻo ia iaʻu
I encourage you to take a look	Paipai au iā ʻoe e nānā
I want to keep the secret from them	Makemake au e mālama i ka mea huna mai iā lākou
I was glad to hear from him	Ua hauʻoli wau i ka lohe ʻana iā ia
I buy food and cook for us every day	Kūʻai au i ka meaʻai a kuke no mākou i kēlā me kēia lā
I'm sorry to tell you this but	Minamina wau e haʻi aku iā ʻoe i kēia akā
I had a meeting with a customer	Ua loaʻa iaʻu kahi hālāwai me kahi mea kūʻai aku
I wonder how life affected him	Manaʻo wau pehea ka hopena o ke ola iā ia
I need to know where	Pono wau e ʻike i hea
The idea started in the theft	Ua hoʻomaka ka manaʻo i loko o ka ʻaihue
I took him and put my hand on his shoulder	Lalau aku la au a kau i ko'u lima ma kona poohiwi
The mountains are beautiful to look at	He nani ka nanaina o na mauna
I take this as a very simple question	Lawe wau i kēia he nīnau maʻalahi loa
I was very angry with him	Ua huhū loa au iā ia
I can click back and forth	Hiki iaʻu ke kaomi ma hope a ma mua
I want to kiss you big	Makemake au e honi nui iā ʻoe
I will not hide myself	ʻAʻole au e hūnā iaʻu iho
Environmental control is available on the threshold	Loaʻa ka mālama ʻana i ka pōʻaiapuni ma ka paepae
A man she had never seen before looked at her nose	He kanaka āna i ʻike ʻole ai ma mua, nānā i kona ihu
Thank you for your support	Mahalo iā ʻoe no kāu kākoʻo
I wanted to drive him away	Ua makemake au e kipaku iā ia
A cold melting pot	He ipu hoohehee anu
I want to know why he left	Makemake au e ʻike i ke kumu o kona haʻalele ʻana
I waited somewhere to move	Ua kali au i kahi e neʻe ai
I put the audience on	Kau wau i nā mea hoʻolohe
I feel like every song	Manaʻo wau e like me kēlā me kēia mele
I met someone	Ua halawai au me kekahi
I need to convince him of the debt	Pono wau e hoʻomaopopo iā ia i ka ʻaiʻē
I continue all this time	Hoʻomau wau i kēia mau manawa a pau
I need to get a new desk	Pono wau e loaʻa i kahi pākaukau hou
I really liked him	Ua makemake maoli au iā ia
A row of tables separated the center of the room	Ua hoʻokaʻawale kahi lālani papa i ke kikowaena o ka lumi
I didn't go for it	ʻAʻole wau i hele no ia
Savage dropped the lawsuit	Ua haʻalele ʻo Savage i ka hoʻopiʻi
I made my way to the bathroom	Kūleʻa wau i koʻu ala i ka lumi ʻauʻau
The city has its own transportation system	Loaʻa i ke kūlanakauhale kona pūnaewele kaʻa
I can be sick for a day	Hiki iaʻu ke hoʻomaha maʻi no hoʻokahi lā
I haven’t decided on any topic	ʻAʻole au i hoʻoholo i kekahi kumuhana
A handsome warrior, with beautiful colored flowers	He koa maikai, me na pua kala maikai
I must have listened to you a lot	Pono wau i hoʻolohe nui iā ʻoe
I can’t believe you got into that at your age	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua komo ʻoe i kēlā i kou mau makahiki
I deny faith	Hōʻole wau i ka manaʻoʻiʻo
I felt as if some people were reading	Ua ʻike au me he mea lā e heluhelu ana kekahi poʻe
I escaped from him once, and he is looking for me	Ua pakele au iā ia i hoʻokahi manawa, a ke ʻimi nei ʻo ia iaʻu
This was translated as a broken cup	Ua unuhi ʻia hoʻi kēia he kīʻaha naha
I think my tool is good	Manaʻo wau ua maikaʻi kaʻu mea hana
I did not lie under oath	ʻAʻole au i haʻi wahaheʻe ma lalo o ka hoʻohiki ʻana
I demand it before you and others	Ke koi aku nei au iā ia i mua ou a me nā mea ʻē aʻe
I can't ask for more	ʻAʻole hiki iaʻu ke noi hou aku
I did not enter	ʻAʻole au i komo
There was a strong chemical smell that lived next to him	He ʻala kemika koʻikoʻi i noho kokoke iā ia
I had to do so when he showed up	Pono wau e hana pēlā i kona manawa i hōʻike mai ai
I visited a thoughtful and kind doctor	Ua kipa aku au i ke kauka noʻonoʻo a lokomaikaʻi
I wondered why we always went south	Ua noʻonoʻo wau no ke aha mākou e hele mau ai i ka hema
I need to look at going fast	Pono wau e nānā i ka hele wikiwiki
I do not know why you have deceived me	ʻAʻole maopopo iaʻu ke kumu o kou hoʻopunipuni ʻana iaʻu
I can't see the reason	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke kumu
I am going there now	E hele ana au i laila i kēia manawa
I will not go into more detail about my knowledge	ʻAʻole au e hele i nā kikoʻī hou aku e pili ana i koʻu ʻike
It is deaf to the whole eye	He kuli ma ka maka a pau ia
I studied the picture closely, until his lips moved	Ua aʻo au i ke kiʻi kokoke, a hiki i ka neʻe ʻana o kona mau lehelehe
I can give it to you	Hiki iaʻu ke hāʻawi iā ʻoe
Better than good	Ua ʻoi aku ka maikaʻi ma mua o ka maikaʻi
I tried but couldn’t	Ua ho'āʻo au akā ʻaʻole hiki
I’m not trying to hurt you or anyone	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hōʻino iā ʻoe a i ʻole kekahi mea
I hosted a food festival on my farm	Ua mālama au i ka ʻahaʻaina meaʻai ma kaʻu mahiʻai
I couldn’t have complimented him with a gift	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohiwahiwa iā ia me kahi makana
I really grew up there	Ua ulu maoli au ma laila
Nearly the entire city was left without electricity	Kokoke o ke kulanakauhale a pau i waiho ole i ka uila
I am looking for someone with value and character	Ke ʻimi nei au i kekahi me ka waiwai a me ke ʻano
I bless the boys	Hoʻomaikaʻi au i nā keikikāne
I won the first and second game	Ua lanakila au i ka pāʻani mua a me ka lua
I have to look forward	Pono wau e nānā i mua
I will work then	E hana ana au ia manawa
I went to the front yard to meet them	Hele au ma ka pā mua e hālāwai me lākou
I decided that the city would wait for my return	Ua hoʻoholo wau e kali ke kūlanakauhale i koʻu hoʻi ʻana mai
I have not heard the reason	ʻAʻole au i lohe i ke kumu
The bedroom door was separated from the kitchen	Ua hoʻokaʻawale ka puka lumi moe mai ka lumi kuke
I wanted to join them	Ua makemake au e hui pū me lākou
I was free the rest of the day	Ua noa iaʻu ke koena o ka lā
I told them there was no training ground	Ua haʻi au iā lākou ʻaʻohe kahua hoʻomaʻamaʻa
I used them myself	Ua hoʻohana wau iā lākou iho
I noticed that my eyes were red and swollen	Ua ʻike au ua ʻulaʻula a pehu koʻu mau maka
I don’t have time to think	ʻAʻohe oʻu manawa e noʻonoʻo ai
I always knew when you were there	Ua ʻike mau au i ka wā ʻo ʻoe
I can taste it in my mouth	Hiki iaʻu ke ʻono i koʻu waha
I have no idea how long they have been working	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka lōʻihi o kā lākou hana
I can't see her breathing	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona hanu ʻana
In recent years the bag has grown rapidly	I nā makahiki i hala iho nei ua ulu wikiwiki ka ʻeke
I held the key to his door	Paʻa wau i ke kī o kona puka
I kind of beat myself up	ʻAno kuʻi wau iaʻu iho
I thought of that	Ua manaʻo wau i kēlā mea
I did not know this	ʻAʻole wau i ʻike i kēia
Wealth and growth of diamond	Nā waiwai a me ka ulu ʻana o ke daimana
I knew it was a problem	Ua maopopo iaʻu he pilikia
A new breath, that is you	He ea hou, ʻo ia ʻoe
I went after the serpent	Hele au ma hope o ka nahesa
I raised my head to look	Hāpai au i koʻu poʻo e nānā
I first threw the bad hat in the trash	Kiola mua au i ka pāpale ʻino i loko o ka ʻōpala
I didn’t think he would pull it off	ʻAʻole au i manaʻo e huki ʻo ia
I think he said it was bitter	Manaʻo wau ua ʻōlelo ʻo ia he ʻawaʻawa
I can’t think of crazy boys right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i nā keikikāne pupule i kēia manawa
I will give you the keys	E hāʻawi aku wau iā ʻoe i nā kī
I want to know	Makemake au e ʻike
I only move at night	Ke neʻe nei au i ka pō wale nō
The child will always learn new things while playing	E aʻo mau ke keiki i nā mea hou ke pāʻani
I hit myself a while before my limit	Paʻi au iaʻu iho i kekahi manawa ma mua o koʻu palena
This aircraft has been canceled	Ua kāpae ʻia kēia mokulele
I think a lot of troops did	Manaʻo wau he nui nā pūʻali i hana
I don’t want you to think under any responsibility	ʻAʻole au i makemake iā ʻoe e manaʻo ma lalo o kekahi kuleana
I want to know where they lead	Makemake au e ʻike i kahi e alakaʻi ai lākou
The ten -minute recording doesn't mean much to you	ʻAʻole i haʻi nui ka hoʻopaʻa ʻana he ʻumi minuke iā ʻoe
I took good care of myself	Ua mālama pono wau iaʻu iho
I just wanted to look at him forever	Ua makemake wale au e nana aku iaia no ka wa pau ole
I have no trust in my master	ʻAʻohe oʻu hilinaʻi me koʻu haku
It can be trusted	Hiki ke hilinaʻi ʻia
I approached him and asked him to rest	Hoʻokokoke au iā ia a noi aku iā ia e hoʻomaha
I can smell the scent again now	Hiki iaʻu ke honi hou i ke ʻala i kēia manawa
I’m not going to turn this into a trade -off	ʻAʻole wau e hoʻololi i kēia i kahi kālepa
I tried hard to open my eyes	Ua ho'āʻo nui wau e wehe i koʻu mau maka
I encourage you to read carefully	Paipai au iā ʻoe e heluhelu me ka noʻonoʻo
I took his hands	Lawe au i kona mau lima
I think we had a week, maybe more	Manaʻo wau ua loaʻa iā mākou hoʻokahi pule, ʻoi aku paha
I can clearly see the man on the outside now	Hiki iaʻu ke ʻike maopopo i ke kanaka ma waho i kēia manawa
I thought it was impossible at first	Ua manaʻo wau he mea hiki ʻole i ka wā mua
I think you hit the nail on the head	Manaʻo wau ua paʻi ʻoe i ke kui ma ke poʻo
I asked him to take a picture in public	Ua noi au iā ia i kiʻi ma ka ʻōlelo ākea
I think that memory is wise	Manaʻo wau ʻo ke akamai kēlā hoʻomanaʻo
It’s a very worthwhile research project	ʻO kahi kālā noiʻi kūpono loa
I close my eyes to them	Hoʻopili wau i koʻu mau maka iā lākou
I need hours to watch your test results	Pono au i mau hola e nānā i kāu mau hopena hoʻokolohua
I know you can and you want to if you have to	ʻIke wau hiki iā ʻoe a makemake ʻoe inā pono ʻoe
I can’t imagine a world without women	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi honua me ka wahine ʻole
I was too young to have this baby	He ʻōpiopio loa au no ka loaʻa ʻana o kēia pēpē
I looked for permission in front of us	Ua nānā au i ka ʻae i mua o mākou
I provided the police with additional resources	Ua hoʻolako au i nā mākaʻi me nā kumuwaiwai hou aʻe
I don't know them	ʻAʻole maopopo iaʻu ʻo lākou
I feel out of my depths	Manaʻo wau i waho o koʻu hohonu
I can imagine the heat of the moment	Hiki iaʻu ke hoʻohālike i ka wela o ka manawa
I can’t believe he was my first	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ʻo ia kaʻu mua
I want you to work here	Makemake au e hana ʻoe ma ʻaneʻi
I had to leave him	Pono wau e haʻalele iā ia
The death penalty was what was needed	ʻO ka hahau make ka mea i pono ai
I don’t blame him, not now	ʻAʻole au e hoʻāhewa iā ia, ʻaʻole i kēia manawa
I was in the hospital for almost two months	Aia au i ka haukapila no aneane ʻelua mahina
He has good hands	He mau lima maikaʻi kona
I can hear the breaking of the bones from here	Hiki iaʻu ke lohe i ka haki ʻana o nā iwi mai ʻaneʻi
I thought she was not happy about my lack of communication	Ua manaʻo wau ʻaʻole i ʻoluʻolu ia i koʻu nele i ka launa pū ʻana
I have no idea what he did there	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna hana ma laila
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kekahi mea ʻē aʻe
Most people drop out to go to school	Haʻalele ka nui o ka poʻe e hele i ke kula
I really thought so	Ua manaʻo maoli nō wau
A historic monument has been erected on the site	Ua kūkulu ʻia kahi hōʻailona mōʻaukala ma kēia kahua
I am proud to call you my friends	Haʻaheo wau e kapa iā ʻoukou e koʻu mau hoaaloha
I have fifteen minutes to catch my plane	He ʻumikūmālima mau minuke kaʻu e hopu ai i koʻu mokulele
I don’t dream of taking your time	ʻAʻole wau e moeʻuhane e lawe i kou manawa
I can’t finish it all	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i nā mea a pau
I can’t just attack him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻouka wale iā ia
I hate simplicity	Ke inaina nei au i ka ma'alahi
These bring in the wet season of the year	ʻO kēia mau mea e lawe mai i ka wā pulu i ka makahiki
I ate something for breakfast	ʻAi au i kekahi mea no ka ʻaina kakahiaka
I have destroyed their power	Ua hoopau au i ko lakou mana
The same goes for baseball	ʻO ka mea like no ka baseball
I will act like a wise man	E hana wau e like me ke kanaka noʻonoʻo
I think there are some things you didn't tell me	Manaʻo wau aia kekahi mau mea āu i haʻi ʻole mai iaʻu
Walker could fall with a weapon or open fire	Hiki iā Walker ke hāʻule i ka mea kaua a i ʻole ke ahi hāmama
I enjoyed working with people	Ua hauʻoli wau i ka hana pū me nā kānaka
I think he has it	Manaʻo wau aia nō iā ia
I have to find the lines with my fingers	Pono wau e ʻimi i nā laina me koʻu mau manamana lima
I tried to ask who the people were	Ua hoʻāʻo wau e nīnau ʻo wai ka poʻe
I would never hurt my family like that	ʻAʻole loa au e hōʻeha i koʻu ʻohana e like me ia
I have no heart to share	ʻAʻohe oʻu naʻau e kaʻana like aku
I suck these things on my dick	Hoʻopiʻi wau i kēia mau mea ma kaʻu dick
A large gold mirror was hung on the wall	Ua kau ʻia kekahi aniani aniani gula nui ma ka paia
I couldn’t meet his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke hālāwai me kona maka
I take the map but appreciate it	Lawe au i ka palapala ʻāina akā, mahalo iā ia
I try to think of something else	Hoʻāʻo wau e noʻonoʻo i kahi mea ʻē aʻe
I asked him to stay, almost every night	Ua noi au iā ia e noho, kokoke i kēlā me kēia pō
I waited with the expectation that the wind would rise	Kakali au me ka manaʻo e piʻi mai ka makani
I was almost on my feet	Aneane au ma ko'u mau wawae
He came back strong	Ua hoʻi ikaika ʻo ia
Some of the fences had whale bones	He iwi koholā ma kekahi o nā pā
I want to show my friends how it develops	Makemake au e hōʻike i koʻu mau hoaaloha i ka hoʻomohala ʻana
I think about when he left the guard service	Ua noʻonoʻo wau i ka wā i haʻalele ai ʻo ia mai ka hana kiaʻi
I'll take a new shotgun	E lawe au i ka panapana hou
I work for pure love	Hana wau no ke aloha maʻemaʻe
I had to give up everything	Pono wau e haʻalele i nā mea a pau
This is a good life for us	He ola maikaʻi kēia no mākou
I see what is best for you	ʻIke wau i ka mea maikaʻi loa iā ʻoe
I think you start small	Manaʻo wau e hoʻomaka liʻiliʻi ʻoe
I don’t remember the details but there could be some	ʻAʻole wau e hoʻomanaʻo i nā kikoʻī akā hiki i kekahi
I did not touch them	ʻAʻole wau i hoʻopā iā lākou
I really dig the journey and see new places as well	ʻEli maoli au i ka huakaʻi a ʻike i nā wahi hou kekahi
I demanded that it be left alone	Ua koi au e waiho wale ia
It used to be a good road	He ala ʻāina maikaʻi ma mua
Maybe I could get into this way easily	Hiki paha iaʻu ke komo i kēia ʻano maʻalahi
I read them for the first time in high school	Ua heluhelu au iā lākou i ka manawa mua ma ke kula kiʻekiʻe
I said let's fly	Ua ʻōlelo au e lele kāua
I think that’s when we take a look	Manaʻo wau ʻo ia ka manawa e nānā ai mākou
I turned to face him	Huli au e alo iaia
I can imagine his anger	Hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kona huhū
I won’t give up until the end	ʻAʻole au e haʻalele a hiki i ka hopena
I think you have some better pieces too	Manaʻo wau he mau ʻāpana ʻoi ʻoe kekahi
I thought everything would be fixed	Ua manaʻo wau e hoʻoponopono ʻia nā mea a pau
I close my eyes and suck	Ke pani nei au i koʻu mau maka a omo
I know that thou art saved	Ua ike au ina ua hoolaia oe
I know this in my heart	Ua ike au i keia iloko o ko'u naau
I have to go to work tomorrow	Pono au e hele i ka hana i ka la apopo
It’s a simple glass bead, with a brass mount	He puʻupuʻu aniani maʻalahi, me ka mauna keleawe
Two small boxes	ʻElua pahu liʻiliʻi
I hate this one more than the other	ʻOi aku koʻu inaina i kēia mea ma mua o kekahi
Many people said that	He nui ka poʻe i ʻōlelo ʻo ia
Her boyfriend vows to take care of her	Hoʻohiki kāna ipo e mālama iā ia
There is no public record of his career after that	ʻAʻohe moʻolelo lehulehu o kāna ʻoihana ma hope
I was burned and beaten	Ua puhi ʻia au a hahau ʻia
I brushed the woman and entered the house	Palaki au i ka wahine a komo i ka hale
I looked up and lifted her up to kiss her other cheek	ʻIke wau a hāpai i luna e honi i kona papalina ʻē aʻe
I write about a place, or the memory of a place	Kākau wau e pili ana i kahi, a i ʻole ka hoʻomanaʻo o kahi
I doubt we will	Ke kānalua nei au e hana mākou
It was an amazing show	He hōʻike kupaianaha
I looked around angrily	Nānā au a puni me ka huhū
I wondered if he was worried	Ua noʻonoʻo wau inā hopohopo ʻo ia
I didn’t care what it looked like	ʻAʻole au i noʻonoʻo i kona ʻano
I was almost afraid of his response	Ua aneane makaʻu wau i kāna pane
I want to take this water up	Makemake au e lawe i kēia wai i luna
I lit the candles, and they were happy	Ua puhi au i nā kukui, a hauʻoli lākou
I saved a lot of money on food	Ua mālama au i ka nui o ke kālā ma ka meaʻai
I mourn in my thoughts	Ua kaniuhu au i ko'u noonoo
The back of his neck was immediately cut into a large lump	Ua ʻoki koke ʻia ke kua o kona ʻāʻī i kahi puʻupuʻu nui
I saw a living story with my own eyes	Ua ʻike au i kahi moʻolelo ola i koʻu mau maka
I kissed him again	Kuno hou aku au iā ia
I didn’t see anything wet or cold on my lips	ʻAʻole wau i ʻike i kahi mea pulu a anu i kuʻu mau lehelehe
A change will bring power	ʻO kahi hoʻololi e lawe mai i ka mana
I was tied to the mat	Ua nakinakiia au i ka moena
I think they will have those kids	Manaʻo wau e loaʻa iā lākou kēlā mau keiki
I know where he came from	Ua ʻike au i kona wahi i hele mai ai
I am a very determined and determined girl	He kaikamahine kūpaʻa loa wau a kūpaʻa
I’m afraid of the desire you instill in me	Makaʻu wau i ka makemake āu e hoʻoulu ai i loko oʻu
I didn't hear them go down or anything	ʻAʻole au i lohe iā lākou i ka iho ʻana i lalo a i ʻole kekahi mea
I am the driver	ʻO wau ka mea hoʻokele
I couldn't go to their meeting	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i kā lākou ʻaha puka
I have no room	ʻAʻohe aʻu lumi
I couldn’t look at them	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku iā lākou
I was lucky to finish it	Laki au i ka hoopau ana iaia
I want new information and new design	Makemake au i ka ʻike hou a me ka hoʻolālā hou
I could see a lump growing in my neck	ʻIke wau i ka ulu ʻana o ka puʻupuʻu ma koʻu ʻāʻī
I can sing his songs	Hiki iaʻu ke hīmeni i kāna mau mele
I try and keep the look straight	Ke ho'āʻo nei au a mālama i ka helehelena pololei
I really love you	Aloha maoli au iā ʻoe
I want to learn how to do things	Makemake au e aʻo pehea e hana ai nā mea
I don’t think we have anything in common	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻohe o mākou mea like
I thought it would be better to forgive immediately	Ua manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi e kala koke aku
I do not know what he is asking of us	ʻAʻole au i ʻike i kāna mea e noi mai nei iā mākou
I don’t think it’s necessary to care now	Manaʻo wau ʻaʻole pono e mālama i kēia manawa
I didn’t think so	ʻAʻole nō wau i noʻonoʻo
I don’t remember setting up my music studio	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i ka hoʻokumu ʻana i kaʻu keʻena mele
He ran away from school a few times	Ua holo ʻo ia mai ke kula i kekahi mau manawa
I think that’s probably the best thing	ʻO koʻu manaʻo, ʻo ia paha ka mea maikaʻi loa
All these words were found to be lies	Ua ʻike ʻia kēia mau ʻōlelo a pau he wahaheʻe
I have a lot of money	Nui kaʻu kālā
I didn’t expect to see any of them again	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike hou i kekahi o lākou
I just feel admiration for their self -esteem	ʻIke wale wau i ka mahalo i ko lākou manaʻo ponoʻī
I could not tell if it was breath or not	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike inā he hanu ʻo ia a ʻaʻole paha
I’m not too far behind him	ʻAʻole au e mamao loa ma hope ona
I asked them if they knew anything about it	Ua nīnau au iā lākou inā ua ʻike lākou i kekahi mea e pili ana ia mea
I had good experiences with us	Ua loaʻa iaʻu nā ʻike maikaʻi me kā mākou
I was hoping for something more	Ua manaʻolana au i mea hou aku
I want this to be special	Makemake au i mea kūikawā kēia
On the side is a roll of artificial turf	Aia ma ka ʻaoʻao kahi ʻōwili o ka turf artificial
I will search them all by name above	E ʻimi au iā lākou a pau i ka inoa i luna
I will take care of you always	E mālama au iā ʻoe i kēlā me kēia manawa
I don’t say that often	ʻAʻole wau i ʻōlelo pinepine
I’m proud of the staff for testing	Haʻaheo au i ke koʻokoʻo no ka hoʻāʻo ʻana
I buried my head in my hands and waited	Ua kanu au i koʻu poʻo i loko o koʻu mau lima a kali
Just me now	ʻO wau wale nō i kēia manawa
I can pick it up tomorrow	Hiki iaʻu ke kiʻi i ka lā ʻapōpō
I think they hit the truth about it	Manaʻo wau ua paʻi lākou i ka ʻoiaʻiʻo no ia mea
I will do it again	E hana hou au
I wish you wouldn't do them	Makemake wau ʻaʻole ʻoe e hana iā lākou
I have been honored by some of your friends	Ua hoʻohanohano ʻia wau i kekahi o kāu mau hoaaloha
I ran quickly and opened my door	Holo wikiwiki au a wehe i koʻu puka
I couldn’t keep my days straight	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama pololei i koʻu mau lā
I was serious, but that looked	Ua koʻikoʻi au, akā kēlā nānā
I stopped moving and listened	Hooki au i ka neʻe ʻana a hoʻolohe
I want to communicate with you	Makemake au e launa pū me ʻoe
I really hope to take piano lessons with him	Manaʻo nui wau e lawe i nā haʻawina piano me ia
I can watch you all night	Hiki iaʻu ke nānā iā ʻoe i ka pō a pau
I was relieved to know that no one else saw it	Ua hoʻomaha wau i ka ʻike ʻana ʻaʻole i ʻike ʻia e kekahi
I hope he stays on the field	Manaʻolana wau e noho ʻo ia ma ke kahua pāʻani
He chose not to sign	Ua koho ʻo ia ʻaʻole e kau inoa
I didn’t take the time to read the attached paper	ʻAʻole au i lawe i ka manawa e heluhelu ai i ka pepa puke i hoʻokomo ʻia
I think they knew what was going on	Manaʻo wau ua ʻike lākou i ka mea e hana nei
It gives attention to the smallest details	Hāʻawi ʻo ia i ka nānā ʻana i nā kikoʻī liʻiliʻi loa
Harry accepted the invitation	Ua ʻae ʻo Harry i ke kono
I always struggle with editing	Paʻakikī mau au me ka hoʻoponopono
I told her, and she shook her head	Ua haʻi wau iā ia, a lulu ʻo ia i kona poʻo
I am very sorry for my loss	Ua kaumaha loa au no ko'u poho
I have done no wrong to anyone	ʻAʻole au i hana ʻino i kekahi
I love some of your thoughts	Aloha au i kekahi o kou mau manaʻo
The cry is in my neck	Paʻa ka uwē i koʻu ʻāʻī
I don’t think this is on shooting day	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole kēia ma ka lā pana
I called his name quietly, but he did not hear me	Kahea malie aku au i kona inoa aole nae i lohe
I regret not knowing	Ua hoʻohalahala wau ʻaʻole i ʻike
I looked over the edge	Nānā au ma luna o ka lihi
I want to be with my family, my friends	Makemake au e noho me koʻu ʻohana, koʻu mau hoaaloha
I tried to push it away	Ua ho'āʻo wau e hoʻokuke aku
A quarter of a century, kali	He hapaha keneturi, kali
I told you we would start soon	Ua haʻi wau iā ʻoe e hoʻomaka koke mākou
I think they will be sold at a fair market	Manaʻo wau e kūʻai ʻia lākou ma ke kālepa kūpono
I pull over his shoulder	Huki au ma luna o ka poʻohiwi
There is a purpose to the work that is planned	He kumumanaʻo o ka hana i hoʻolālā ʻia
I disturb the lives of these people in a profound way	Ke hoʻopilikia nei au i ke ola o kēia poʻe ma ke ʻano hohonu
The public cannot follow without guidance	ʻAʻole hiki i ka lehulehu ke hahai me ke alakaʻi ʻole
I did not see the fire	ʻAʻole au i ʻike i ke ahi
There was a lot of abuse	He nui ka hana ino
I just wanted to go for a ride	Ua makemake wale au e hele i kahi kaʻa
Thank you for the improvement	Mahalo wau no ka hoʻomaikaʻi ʻana
I am what you call me	ʻO wau ka mea āu i kapa ai iaʻu
It’s a big idea in the mind of the world	ʻO kahi manaʻo nui i ka manaʻo o ke ao
I almost threatened him half to death	ʻaneʻane hoʻoweliweli au iā ia i ka hapalua o ka make
A lifeline to something terrible	ʻO kahi puka ola i kekahi mea ʻino weliweli
A little something can go a long way	Hiki i kahi mea liʻiliʻi ke hele lōʻihi
I gave in because he was so firm	Ua hāʻawi wau no ka mea ua paʻa loa ʻo ia
I didn't find any bad information there	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi ʻike ʻino ma laila
I told him what had happened	Ua haʻi wau iā ia i ka mea i hana ʻia
I want to be covered in a cover of faith	Makemake au e uhi ʻia i loko o kahi uhi o ka manaʻoʻiʻo
I’m looking at the painting and their symbolism	Ke nānā nei au i ke kiʻi pena kiʻi a me kā lākou hōʻailona
I really liked it	Ua makemake loa au
I was more scared	Ua ʻoi aku koʻu makaʻu
I have no control over where my channel goes	ʻAʻohe oʻu mana i kahi e hele ai kaʻu channel
Rebellion, if you will	He kipi, inā makemake ʻoe
I looked after him	Nana aku la au mahope ona
I also heard that you are pregnant	Ua lohe no hoi au ua hapai oe
I need the right words to say	Pono wau i nā ʻōlelo kūpono e ʻōlelo ai
I have to admit it was good	Pono wau e ʻae ua maikaʻi
I was known for my solitude	Ua kaulana au no ko'u noho kaawale ana
I was a little disappointed in what he was doing	Ua hehee iki au i kana hana ana
There was a brief gleam from his eyes	He ʻōlinolino pōkole mai kona mau maka
I love her, and she loves me	Aloha au iā ia, a aloha ʻo ia iaʻu
I was on the south side and it was hot	Aia wau ma ka ʻaoʻao hema a ua wela
I knew it was coming	Ua maopopo iaʻu e hiki mai ana
I was on the county committee for eight years	Aia au ma ke komite kalana no ʻewalu makahiki
I met him this morning for the first time	Ua hui au me ia i keia kakahiaka no ka manawa mua
I was happy to be married	Ua hauʻoli wau no ka male ʻana
I have a lot of ideas	Nui koʻu mau manaʻo
I can't see his face	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kona helehelena
I was not there	ʻAʻole wau i laila
I never knew people to do that	ʻAʻole au i ʻike hou i hana nā kānaka pēlā
I didn't keep anything in my bag	ʻAʻole au i mālama i kekahi mea i loko o kaʻu ʻeke
I want you to live with your mother	Makemake au e noho ʻoe me kou makuahine
I have to go find him	Pono wau e hele e ʻimi iā ia
I didn’t want it to be six feet tall	ʻAʻole au i makemake e ʻeono kapuaʻi ka lōʻihi
I guess that’s what we did tonight	Manaʻo wau he aha kā mākou hana i kēia pō
Lots of feedback is coming in from all sides	Ke hele mai nei ka nui o nā hōʻike mai nā ʻaoʻao a pau
I swear and cross my heart	Hoʻohiki wau a keʻa i kuʻu puʻuwai
I have to do him good for it	Pono wau e hana maikaʻi iā ia no ia mea
I just want to watch your feet	Makemake wale au e nānā i kou mau wāwae
I hope you have a great month	Manaʻo wau ua loaʻa iā ʻoukou ka mahina maikaʻi
I got the big house	Ua loaʻa iaʻu ka hale nui
I want to see you all the time	Makemake au e ʻike iā ʻoe i nā manawa a pau
I will take you straight to the hotel	E alakaʻi pololei wau iā ʻoe i ka hōkele
I find it really amazing	ʻIke loa au i ka kupaianaha
I've been waiting a long time now	Ua lōʻihi koʻu kali ʻana i kēia manawa
I was always angry with them	Ua huhu mau au ia laua
I taught myself some tricks	Ua aʻo wau iaʻu iho i kekahi mau hana hoʻopunipuni
I hope to see you someday	Manaʻo wau e ʻike iā ʻoe i kekahi lā
Ten years ago she gave me her gift of life	He ʻumi makahiki i hala aku nei ʻo kāna makana iaʻu ʻo ke ola ponoʻī
I can’t remember him coming to work	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona hele ʻana mai i ka hana
I let him down inside me	Hoʻokuʻu au iā ia i lalo i loko oʻu
I should have thought about this before	Pono wau i noʻonoʻo i kēia ma mua
I make my own seat belt	Hana wau i koʻu kāʻei noho ponoʻī
I like to wear lots of hats	Makemake au e komo i nā pāpale he nui
I can't see the way	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ke ala
I thought about our character	Ua noʻonoʻo wau i ko mākou ʻano
I need to find out what is going on	Pono wau e ʻimi a ʻike i ka mea e hana nei
I will never forget my wedding reception and wedding reception	ʻAʻole poina iaʻu i kaʻu ʻahaʻaina mare a me ka ʻahaʻaina mare
A righteous man is a righteous man	He kanaka pono ke kanaka pono
I don’t like and trust him a bit	ʻAʻole wau makemake a hilinaʻi iki iā ia
I miss him so much	Nui koʻu minamina iā ia
I’m just as nervous as he got	E like koʻu hopohopo e like me kāna i loaʻa ai
There is also a cash box	Loaʻa pū kekahi pahu kālā
This means that they are getting closer to land	Manaʻo kēia e hoʻokokoke ana lākou i ka ʻāina
I didn’t hear the details	ʻAʻole au i lohe i nā kikoʻī
I tried it a while ago	Ua ho'āʻo wau i kekahi manawa i hala
I got that terrible bitter taste in my mouth	Ua loaʻa iaʻu kēlā ʻono ʻawaʻawa weliweli i koʻu waha
A good man, a good man	He kanaka maikai, he kanaka maikai
I got it wrong	Ua loaʻa iaʻu ka mea hewa
I dipped it in the water	Ua hoʻokuʻu wau i loko o ka wai
It became a wise decision	Ua lilo ia i hoʻoholo naʻauao
I was tired of looking	Ua luhi wau i ka nānā ʻana
I would not be mistaken in saying this	ʻAʻole wau e kuhihewa i ka ʻōlelo ʻana i kēia
I tried to forget all that stuff	Ua hoʻāʻo wau e poina i kēlā mau mea a pau
I straightened my back and continued to listen	Hoʻopololei au i koʻu kua a hoʻomau i ka hoʻolohe
I don't need a bad eye	ʻAʻole pono wau i ka maka ʻino
I carried it myself	ʻO wau iho nō i hāpai iā ia
I came for my mother	Ua hele mai au no koʻu makuahine
I’m not ashamed to say, it’s a wall	ʻAʻole oʻu hilahila e ʻōlelo, he pā
I’m not saying it works	ʻAʻole wau e ʻōlelo nei e hana ana
I don’t know how much my hand has to show	ʻAʻole au i ʻike i ka nui o koʻu lima e hōʻike ai
I could hear her laughing as she did so	Hiki iaʻu ke lohe i kona ʻakaʻaka i kāna hana ʻana pēlā
I don’t want any	ʻAʻole au i makemake i kekahi
I looked up but there was only one black bird	Ua nānā au i luna akā hoʻokahi wale nō manu ʻeleʻele
I have to remember him when his time comes	Pono wau e hoʻomanaʻo iā ia i ka hiki ʻana mai o kona manawa
I lay on the couch thinking	E moe ana au ma luna o ka noho me ka noʻonoʻo
I don't need to be placed here	ʻAʻole pono wau i hoʻonoho ʻia ma ʻaneʻi
I used it but for a good price	Ua hoʻohana au akā no ke kumu kūʻai maikaʻi
I want to answer the real question	Makemake au e pane i ka nīnau maoli
I take hundreds of pictures of my cats	Lawe au i mau haneli kiʻi o kaʻu mau pōpoki
I have come to tell you that the time is near	Ua hele mai au e hai aku ia oe ua kokoke mai ka manawa
I have received a god, or an angel, in me	Ua loaʻa iaʻu ke akua, a i ʻole ka ʻānela, i loko oʻu
I can't always look at you with that asshole	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā mau iā ʻoe me kēlā lua hoki
I was angry and jealous	Huhu au, a lili
A root shadow from a tree	He aka ʻaʻa mai ke kumu lāʻau paha
I don't want you either	ʻAʻole oʻu makemake ʻo ʻoe kekahi
The feeling stood out like my line was there	Ua kū ka manaʻo e like me kaʻu laina ma laila
I just need to know that	Pono wau e ʻike ʻo ia wale nō
I knew he liked it	Ua maopopo iaʻu makemake ʻo ia
I liked the sound of those words	Ua makemake au i ka leo o ia mau huaolelo
The fall of the pine makes you hear something, something	ʻO ka hāʻule ʻana o ka pine e lohe ʻoe i kekahi mea, i kekahi mea
I tried to sleep but I couldn’t	Ua ho'āʻo wau e hiamoe akā ʻaʻole hiki iaʻu
I was in a private room	Aia wau i loko o kahi lumi pilikino
I had to shout to get the situation back on track	Pono wau e hoʻōho e hoʻihoʻi hou i ke kūlana
I completely forgot about them with everything they were doing	Ua poina loa wau iā lākou me nā mea a pau e hana nei
I have to run, run	Pono au e holo, e holo
Maybe I could stay home longer than that	Hiki paha iaʻu ke noho i ka home ma mua o kēlā
I turned to look around	Huli au e nana a puni
No casualties were reported in the country	ʻAʻohe pōʻino i hōʻike ʻia ma ia ʻāina
Her unique red hair attracted a lot of attention to the media	ʻO kona lauoho ʻulaʻula kūʻokoʻa i hoʻokipa nui i ka poʻe media
I decided to give it a double next time	Ua hoʻoholo wau e hāʻawi pālua iā ia i ka manawa aʻe
I see him, I see myself with him	ʻIke wau iā ia, ʻike wau iaʻu iho me ia
Wood serves as a federal judge	Noho ʻo Wood i luna kānāwai federal
I can’t explain it, but it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke wehewehe, akā ʻo ia
I am the watchman, longing for what is to come	Owau no hoi ke kiai, ke ake nei i ka hiki mai
I have a lot of faith	Nui koʻu manaʻoʻiʻo
I don’t	ʻAʻole au e hana
I don't think he likes me	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia iaʻu
I have come to see your new fortress for myself	Ua hele mai nei au e ike i kou pakaua hou no'u iho
I taught my friend to avoid this	Ua ao aku au i ko'u hoa e pale aku i keia
I wondered how he got there	Ua noʻonoʻo au pehea ʻo ia i hiki ai i laila
I can imagine all around us	Hiki iaʻu ke manaʻo a puni mākou
I can’t grieve a second for the loss of something	ʻAʻole hiki iaʻu ke kanikau ʻelua no ka nalowale ʻana o kekahi mea
I would never feed anything too humble	ʻAʻole loa au e hānai i kahi mea haʻahaʻa loa
I don’t have to think about that	ʻAʻole pono wau e noʻonoʻo i kēlā
I hit the light switch	Paʻi au i ka hoʻololi kukui
I thought something would disappear from my head by an inch	Ua manaʻo wau i kekahi mea e nalo i koʻu poʻo ma kahi ʻīniha
Desire is the beginning of a new experience	ʻO ka makemake kahi hoʻomaka o kahi ʻike hou
I look at his hand	Nana wau i kona lima
I got some peas for you	Ua loaʻa iaʻu kekahi mau pī nau
I came up with the idea	Ua piʻi au me ka manaʻo
I want to discuss this again	Makemake au e kūkākūkā hou i kēia
I have high hopes	Nui koʻu manaʻolana
I almost knew it wasn’t a disaster	ʻAneʻane maopopo iaʻu ʻaʻole ia he pōʻino
I was robbed by my beloved husband	Ua hao ʻia au e kaʻu kāne aloha
A second and a half later, the dots were visible	Hoʻokahi hapa kekona ma hope, ua ʻike ʻia nā kiko
It's a direction we didn't think of	He kuhikuhi a mākou i noʻonoʻo ʻole ai
I was not ready to see him	ʻAʻole au i mākaukau e ʻike iā ia
Work is sometimes cut short due to time constraints	Hoʻopau pōkole ʻia ka hana ʻana i kekahi manawa no nā pilikia o ka wā
I have to keep telling myself	Pono wau e ʻōlelo mau iaʻu iho
I wonder how people can live like this	Manaʻo wau pehea e ola ai nā kānaka e like me kēia
I sent him a bad alert	Ua hoʻouna aku au iā ia i kahi makaʻala ʻino
I know he won't kill me	ʻIke wau ʻaʻole ia e pepehi mai iaʻu
I saved my paper money	Ua mālama au i kaʻu kālā ala pepa
I did not wash them	ʻAʻole au i holoi iā lākou
I went to show him that someone was there	Hele au e hōʻike iā ia aia kekahi ma laila
I was just happy	Ua ʻoluʻolu wale wau
I have a full -time course at the hospital	Loaʻa iaʻu kahi papa manawa piha loa ma ka haukapila
I was not afraid to ask the committee for approval	ʻAʻole au i hopohopo i ke noi ʻana i ke komite no ka ʻae ʻana
I have nothing	ʻAʻohe aʻu mea
I'm going to work tonight	E hana ana au i kēia pō
I want us to end that way	Makemake au e hoʻopau kāua i kēlā ala
I was his driver	ʻO wau nō hoʻi kāna mea hoʻokele
I want to know who he is	Makemake au e ʻike ʻo wai ia
I wouldn’t call it a vacation	ʻAʻole wau e kapa iā ia he hoʻomaha
I saw the revelation	Ua ike au i ka hoike ana
I need to cover some of the others	Pono wau e uhi i kekahi o nā mea ʻē aʻe
Lack of sleep is even worse	ʻO ka nele o ka hiamoe i ʻoi aku ka ʻino
I further explained my anger to him	Ua wehewehe hou au i koʻu huhū iā ia
I think it’s just something you can dream of	Manaʻo wau he mea wale nō kāu e moeʻuhane ai
I was really happy	Ua hauʻoli maoli au
I think there is a tongue on the floor	Manaʻo wau aia kahi alelo ma ka papahele
I don’t love any of them	ʻAʻole au i aloha i kekahi o lākou
I have only done what is best for man	Ua hana wale au i ka mea e pono ai ke kanaka
Then I got the body a few minutes later	A laila loaʻa iaʻu ke kino i kekahi mau minuke ma hope
I now know that the phone does not ring	Ua ʻike au i kēia manawa ʻaʻole kani ke kelepona
I like gold, but not as a clothing choice	Ua makemake au i ke gula, akā ʻaʻole ma ke ʻano he koho lole
I watched the rest of the class	Nānā au i ke koena o ka papa
I find his point very interesting	ʻIke au i kona manaʻo hoihoi loa
This practice is prohibited by international law	Ua pale ʻia kēia ʻano e ke kānāwai honua
He always adds something to it	Hoʻohui mau ʻo ia i kekahi mea i ia mea
I straightened up and he came back	Hoʻopololei au a hoʻi hope ʻo ia
I knew why I gave it to him	Ua ʻike au i ke kumu hāʻawi iā ia
I will repeat the question	E haʻi hou wau i ka nīnau
I have a real pile of work to do	He puʻu hana maoli kaʻu e hana ai
I will hold on to myself	E paʻa wau iaʻu iho
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I had never heard the song so loud before	ʻAʻole au i lohe mua i ke mele me ka leo nui
I flew in time	Ua lele au i ka manawa
I decided to just go home	Ua hoʻoholo wau e hele wale i ka home
I need to listen to you	Pono wau i hoʻolohe iā ʻoe
I was sad to hear about his brother	Ua minamina au i ka lohe ʻana i kona kaikunāne
I was sick for years after the fire	Ua maʻi au no nā makahiki ma hope o ke ahi
I haven’t had a response in less than three years	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi pane ma lalo o ʻekolu makahiki
Information is provided in each project	Hāʻawi ʻia kahi ʻike ma kēlā me kēia papahana
I think he had a hard time	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia nā manawa paʻakikī
I wanted a place to be close	Ua makemake au i kahi e pili kokoke ai
I do not think so	Aole au i manao pela
It was supposed to include my bag, however	Ua manaʻo ʻia e hui pū au i kaʻu ʻeke, akā naʻe
I will not use it again	ʻAʻole wau e hoʻohana hou
I turned and lost him again	Huli au a nalowale hou aku iaia
I thought this would be your next post	Ua manaʻo wau ʻo kēia kāu pou e hiki mai ana
A proud and historic team like ours	He hui haʻaheo a mōʻaukala e like me mākou
I looked at him intently and started to hum	Nānā pono aku au iā ia a hoʻomaka wau e hum
My eyes closed	Ua pani koʻu mau maka
I didn’t make the right details	ʻAʻole au i hana i nā kikoʻī maikaʻi
I knew what he was trying to say	Ua ʻike au i kāna mea e hoʻāʻo nei e ʻōlelo
A terrible thought formed in his mind	Hoʻokumu ʻia kahi manaʻo weliweli i loko o kona noʻonoʻo
I don't know if you're real	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he ʻoiaʻiʻo ʻoe
I can hear what is being said	Hiki iaʻu ke lohe i ka mea e ʻōlelo ʻia nei
I didn’t want him to come back	ʻAʻole au i makemake iā ia e hoʻi
His voice changed a great deal from section to section	Ua loli nui kona leo mai ka pauku a i ka pauku
I can’t give that away	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i kēlā
A balance is always maintained	Mālama mau ʻia kahi kaulike
The shot was solid, but high and wide	Ua paʻa ka pana, akā ua kiʻekiʻe a ākea
I wore my best dress	Ua ʻaʻahu au i koʻu ʻaʻahu maikaʻi loa
I ran here without anyone noticing	Ua holo au ma ʻaneʻi i ʻike ʻole kekahi
I really liked it	Ua makemake loa au
I have full confidence in that	He hilinaʻi piha koʻu i kēlā
I was hot and my shoulders were like rocks	E wela ana au a ua like koʻu poʻohiwi me he pōhaku lā
I'll get you out of a prison cell	E loaʻa iaʻu ʻoe mai kekahi keʻena paʻahao
I have to start all over again	Pono wau e hoʻomaka hou
I have a little witch	He kupua iki ka'u
I was three years old at least	ʻEkolu oʻu mau makahiki ma ka liʻiliʻi
I need to be ready	Pono au e mākaukau
These events came to the knowledge of the brothers	Ua komo kēia mau hanana i ka ʻike o nā kaikunāne
I rolled my eyes	Ua hoʻokaʻawale au i koʻu maka
There are nineteen species of bats living in the area	He ʻumikūmāiwa mau ʻano peʻapeʻa e noho ana ma ia wahi
I have two bags full of clothes	ʻElua aʻu ʻeke piha i nā lole
It was absolutely amazing	He mea kupanaha loa ia
I think of you all the time	Manaʻo wau iā ʻoe i nā manawa a pau
I kissed him on the chest and woke up	Honi au iā ia ma ka umauma a ala aʻe
I am with my favorite person in the whole world	Aia wau me kaʻu mea punahele ma ka honua holoʻokoʻa
I publish things for my client	Hoʻopuka wau i nā mea no kaʻu mea kūʻai aku
I have to drive	Pono wau e hoʻokele
However, some events end their plans	Akā, hoʻopau kekahi mau hanana i kā lākou mau hoʻolālā
I immediately understood	Ua maopopo koke iaʻu
I closed the door behind him	Pani au i ka puka ma hope ona
I found one missing person to look for	Ua loaʻa iaʻu hoʻokahi kanaka nalo e ʻimi
Jones's voice was on the talking mountain	Leo ʻo Jones i ka mauna kamaʻilio
I thought that was normal	Ua manaʻo wau he mea maʻamau kēlā
I passed my experiment with it	Ua hala au i kaʻu hoʻokolohua me ia
I liked the size and the body	Ua makemake au i ka nui a me ke kino
I want money	Makemake au i ke kālā
I rest, there is something else	Hoʻomaha wau, aia kekahi mea hou aʻe
My mouth was open	Ua hāmama koʻu waha
The gun was the king's symbol	ʻO ka pū ka hōʻailona o ke aliʻi
I learn with passion	Aʻo au me ke kuko
I know exactly how you describe the project	Ua ʻike pono au i kāu wehewehe ʻana o ka papahana
I liked the way it looked	Ua makemake au i ke ʻano i ʻike ʻia ai
I continue my research	Ke hoʻomau nei au i kaʻu noiʻi
I was driving in a construction site one day	Ke kaʻa nei au ma kahi wahi kūkulu hale i kekahi lā
I thought this might be a good time	Ua manaʻo wau he manawa maikaʻi paha kēia
I call them the signs of the times	Ke kapa nei au he mau hoailona o ka manawa
I have nothing to play with today	ʻAʻohe aʻu mea e pāʻani ai i kēia lā
In my hand is a flaming sword	Aia ka pahi kaua i haku ʻia me ke ahi ma kuʻu lima
I did not kill you	ʻAʻole au i pepehi iā ʻoe
I posted my story on the page	Ua paʻi au i kaʻu moʻolelo ma ka ʻaoʻao
I really like this place!	Nui koʻu makemake i kēia wahi!
A small table sat on that side	Noho ʻia kahi pākaukau liʻiliʻi ma kēlā ʻaoʻao
I hated moving	Ua inaina au i ka neʻe ʻana
Includes a list of words and a list of sources	Hoʻokomo ʻia kahi papa inoa o nā huaʻōlelo a me ka papa inoa o nā kumu
I like the right things	Makemake au i nā mea pololei
I like the pictures of every corner of this room	Makemake au i nā kiʻi o kēlā me kēia kihi o kēia lumi
I set up my own project and submit a weekly report	Hoʻonohonoho wau i kaʻu papahana ponoʻī a hoʻouna i kahi hōʻike pule
I took off my shoes	Ua wehe au i ko'u mau kamaa
I have no idea what to do now	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka mea e hana ai i kēia manawa
Up to two people are allowed in the car	ʻAe ʻia ka lōʻihi o ʻelua mau kānaka i ke kaʻa
I don’t have to decide	ʻAʻole pono wau e hoʻoholo
I work for a service	Ke hana nei au no kahi lawelawe
I was taken to my room	Lawe ʻia au i koʻu lumi
I love social life, cooking, caring for the environment	Aloha au i ka nohona pili kanaka, ka kuke ʻana, ka mālama kaiapuni
The sea level limits their height	ʻO ke kiʻekiʻe o ke kai e kaupalena ʻia ai ko lākou kiʻekiʻe
We became good friends	Ua lilo mākou i mau hoaaloha maikaʻi
I take pain into my life	Lawe au i ka ʻeha i koʻu ola
I was very nervous	Ua hopohopo nui au
I can continue to fight for those who are affected, and for them	Hiki iaʻu ke hoʻomau i ka hakakā no ka poʻe i hoʻopilikia ʻia, a no lākou
I put it on the scale	Kau wau ma ka pālākiō
I appreciate all the hard work from my heart	Mahalo wau i nā hana paʻakikī a pau mai koʻu puʻuwai
I have a good idea for this	He manaʻo maikaʻi koʻu no kēia
I carefully removed the car and stood up	Wehe akahele au mai ke kaa aku a ku iluna
I read and marked my ballot	Heluhelu a hoailona au i ka'u balota
I don't need to say that	ʻAʻole pono wau i ʻōlelo pēlā
I hid behind the door and waited	Peʻe au ma hope o ka puka a kali
I love touching you all around	Aloha au i ka hoʻopā ʻana iā ʻoe a puni
A firm commitment made him a goal	ʻO kahi ʻōlelo paʻa i hoʻolilo iā ia i pahuhopu
I think he can think of something	Manaʻo wau hiki iā ia ke noʻonoʻo i kekahi mea
I think that will gradually change	Manaʻo wau e loli mālie kēlā
I pull a picture	Huki au i kahi kiʻi
The case was later decided out of court	Ma hope ua hoʻoholo ʻia ka hihia ma waho o ka ʻaha hoʻokolokolo
No kind of yard	ʻAʻohe ʻano pā hale
I can't see it working from a virtual drive	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i ka hana ʻana mai kahi drive virtual
I ate again and slept	ʻAi hou au a hiamoe
I refused to look at him	Ua hōʻole au e nānā iā ia
I do not know his name	ʻAʻole wau i ʻike i kona inoa
I can see his love for you	ʻIke wau i kona aloha iā ʻoe
I'm just going	Ke hele wale nei au
I throw them in the trash	Kiola au iā lākou i loko o ka ʻōpala
I know you think so	ʻIke wau ua manaʻo ʻoe ʻo ia nō
I need to move on to this	Pono wau e neʻe i kēia
I need to do something about this, he thought	Pono wau e hana i kekahi mea e pili ana i kēia, manaʻo ʻo ia
I need you to stay with me	Pono au e noho pū ʻoe me aʻu
I also went to a game one evening	Ua hele pū au i kahi pāʻani i kekahi ahiahi
I have to leave the country as soon as possible	Pono au e haʻalele i ka ʻāina i ka hikiwawe loa
I can't let you go anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu hou iā ʻoe
Mississippi didn’t have a single bottom line	ʻAʻole i loaʻa iā Mississippi kahi hoʻokahi i lalo
I quickly snapped one of my comforting smiles	Kiki koke aku au i kekahi o kaʻu mau minoʻaka hoʻoluʻolu
I hope you get a lot of support here	Manaʻo wau e loaʻa iā ʻoe nā kākoʻo he nui ma aneʻi
I really liked him it hurt so much	Ua makemake nui au iā ia ua ʻeha loa
I heard him call my name from the forest	Ua lohe au i kona hea ʻana i koʻu inoa mai ka ululāʻau
I was always chosen to lead the team during the lab	Ua koho mau ʻia au i alakaʻi pūʻulu i ka wā lab
I will meet you there	E hui au iā ʻoe ma laila
I think he can pull it off	Manaʻo wau hiki iā ia ke huki
I finished everything	Ua hoʻopau wau i nā mea a pau
I have to hurry	Pono wau e wikiwiki
I was happy to see him	Ua hauʻoli wau i ka ʻike ʻana iā ia
I did not see anyone chasing them, but they were afraid	ʻAʻole au i ʻike i kekahi e alualu ana, ua makaʻu naʻe lākou
Jackson did not win	ʻAʻole i lanakila ʻo Jackson
It is turned to gold	Ua lilo ia i palapala gula
I thought of you all the time	Ua noʻonoʻo wau iā ʻoe i nā manawa a pau
I like the stars and hope for the best	Makemake au i nā hōkū a manaʻolana i ka mea maikaʻi loa
I have no place to live	ʻAʻohe oʻu wahi e noho ai
I had no power and was the only one	ʻAʻole au i mana a hoʻokahi wale nō
I don’t think we came	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i hele mai
My body is shaking with anger	Ke haʻalulu nei koʻu kino i ka huhū
I am on the captive side	Aia wau ma ka ʻaoʻao o ka pio
I don’t dream of breaking her heart by telling her	ʻAʻole au e moeʻuhane e uhaʻi i kona puʻuwai ma ka haʻi ʻana iā ia
I know this house tells me something	ʻIke wau e haʻi mai ana kēia hale iaʻu i kekahi mea
There was a big oil picture that looked at him again	He kiʻi ʻaila nui i nānā hou iā ia
There is a reclining chair on the main stage	Aia kahi noho pale ma luna o ke kahua nui
I found his movements to be really easy, pleasant, though	Ua ʻike au i kāna mau neʻe ʻana he maʻalahi maoli, ʻoluʻolu, ʻoiai
I think he will get the credit	Manaʻo wau e loaʻa iā ia ka hōʻaiʻē
It was a good gift, in his opinion	He makana maikaʻi, e like me kona manaʻo
I want to give the loan where the loan is available	Makemake au e hāʻawi i ka hōʻaiʻē ma kahi e loaʻa ai ka hōʻaiʻē
I have seen this happen thousands of times	Ua ʻike au i kēia hana ʻana i mau kaukani manawa
We need to have that	Pono mākou e loaʻa kēlā
I am your strength	ʻO wau nō kou ikaika
I began to doubt those memories myself	Ua hoʻomaka wau e kānalua i kēlā mau hoʻomanaʻo iaʻu iho
I couldn’t turn myself around	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohuli iaʻu iho
I work missionary after missionary	Hana wau i ka misionari ma hope o ka misionari
I will finish soon today	Hoʻopau koke wau i kēia lā
I think he had a great day	Manaʻo wau ua loaʻa iā ia ka lā nui loa
I never thought this would happen	ʻAʻole wau i manaʻo e hiki mai kēia
I picked up a gene defect	Lawe au i kahi gene defect
I smelled the living room	Kuno wau i ka lumi hoʻokipa
I do not know what they found	ʻAʻole au i ʻike i ka mea i loaʻa mai iā lākou
I didn’t think straight	ʻAʻole au i noʻonoʻo pololei
I have to arrest you now	Pono wau e hoʻopaʻa iā ʻoe i kēia manawa
I want to know how he feels	Makemake au e ʻike pehea kona manaʻo
I will pull him to safety	E huki au iā ia i kahi e palekana ai
I was tired of moving	Ua luhi au i ka neʻe ʻana
I need to talk to you about your child	Pono wau e kamaʻilio me ʻoe e pili ana i kāu keiki
I tried to fly but didn't run	Ua hoʻāʻo wau e lele akā ʻaʻole i holo
I immediately saw him moving forward	ʻIke koke wau i ka neʻe ʻana i mua
I gave his hand a small squeeze	Hāʻawi wau i kona lima i kahi ʻomi liʻiliʻi
I’m not going now	ʻAʻole wau e hele i kēia manawa
I formed my first cabinet a few weeks ago	Ua kūkulu au i kaʻu ʻaha Kuhina mua i kekahi mau pule i hala
I want to explain	Makemake au i wehewehe
I found this similar rose outside my bedroom window	Loaʻa iaʻu kēia rose like ma waho o ka pukaaniani o koʻu lumi moe
I do not regret this training	ʻAʻole au i mihi i kēia aʻo ʻana
I knew he had all the reasons	Ua maopopo iaʻu ua loaʻa iā ia nā kumu āpau
I can't do this again	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana hou i kēia
I always wanted a beautiful sister	Ua makemake mau au i ke kaikuahine u'i
I want you in me, right now	Makemake au iā ʻoe i loko oʻu, i kēia manawa
I translate the old words	Unuhi au i na olelo kahiko
I remember the exact moment this man entered	Hoʻomanaʻo wau i ka manawa kūpono i komo ai kēia kanaka
It's a dangerous place to go if you're wanted	He wahi pōʻino e hele ai inā ʻimi ʻia ʻoe
I love board games and community	Makemake au i nā pāʻani papa a me ke kaiāulu
But I’m not going to give up	ʻAʻole naʻe au e haʻalele
I watched the rain fall and my own tears followed	Nānā wau i ka hāʻule ʻana o ka ua a hahai koʻu waimaka ponoʻī
I had an idea about it	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo e pili ana iā ia
I will not allow that new activity in my home	ʻAʻole au e ʻae i kēlā hana hou i koʻu home
I do not know you anywhere else in your name	ʻAʻole wau i ʻike iā ʻoe ma kahi mea ʻē aʻe ma kou inoa
A smile touched the corner of his mouth	Ua pā ka minoʻaka i ke kihi o kona waha
There was a red peg hanging from the post	He kuʻi ʻulaʻula e kau ana ma ka pou
A little harder, a little faster	Paʻakikī iki, wikiwiki iki
I will punish them forever	E hoʻopaʻi au iā lākou a mau loa aku
The low pressure begins to fill the air	Hoʻomaka ka haʻahaʻa haʻahaʻa e hoʻopiha i ka lewa
I had to read it in front of the group	Pono wau e heluhelu i mua o ka hui
The voice came from above the castle	Piʻi aʻela ka leo mai luna mai o ka hale kākela
I left them there	Ua haʻalele au iā lākou ma laila
I was quick to learn the rules of the game	Ua wikiwiki au e ʻike i nā lula o ka pāʻani
I turned to look at the light	Huli au e nana i ke kukui
I don’t like crowds and crowded places	ʻAʻole makemake wau i ka lehulehu a me nā wahi lehulehu
I saw that they were both crying	Ua ʻike au ua uē lāua ʻelua
I didn’t tell anyone	ʻAʻole wau i haʻi aku i kekahi
I’m not used to it very often	ʻAʻole wau i maʻa mau i nā manawa pinepine
It’s a happy ending, though	He hopena hauʻoli, koe
I shouldn't have read that story, he thought	ʻAʻole pono wau i heluhelu i kēlā moʻolelo, manaʻo ʻo ia
Part of it was outside the window	Aia kekahi hapa o ia ma waho o ka puka makani
I don’t have these things	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kēia mau mea
I thought it was hard to follow him	Ua manaʻo wau he mea paʻakikī ke hahai iā ia
I don’t have to pay them anymore	ʻAʻole pono wau e uku hou iā lākou
I felt good	Ua maikaʻi koʻu manaʻo
I like the smell	Makemake au i ka pilau
I did not know my father	ʻAʻole au i ʻike i koʻu makuakāne
I can have as much as I need	Hiki iaʻu ke loaʻa e like me ka mea e pono ai
Photography is not a piece of memory itself	ʻAʻole ʻo ke kiʻi i ʻāpana o ka hoʻomanaʻo ponoʻī
The plans provoked local protests	Ua hoʻolālā nā hoʻolālā i nā kū'ē kūloko
I can't hold my head	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopaʻa i koʻu poʻo
I can describe each move	Hiki iaʻu ke wehewehe i kēlā me kēia neʻe
Some women allowed him to lay his hands on them	Ua ʻae kekahi mau wāhine iā ia e kau i kona mau lima ma luna o lākou
I told my mother she understood	Ua haʻi aku au i koʻu makuahine, ua maopopo iā ia
I can't look	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā aku
I want a break from the growing pressure	Makemake au i kahi hoʻomaha mai ka ulu ʻana o ke kaomi
I was born in a prison	Ua hānau ʻia au i loko o ka hale paʻahao
I hold and breathe slowly and deeply	Paʻa wau a hanu mālie a hohonu
I didn’t release anything bad	ʻAʻole au i hoʻokuʻu i kahi mea pōʻino
I will be selling a lot of different colors	E kūʻai nui aku au i nā kala like ʻole
There was only one thing I cared about	Hoʻokahi wale nō mea aʻu i mālama ai
I loved every syllable, every place	Ua makemake au i kēlā me kēia syllable, kēlā me kēia wahi
I thought about the back of a car	Ua noʻonoʻo wau i ke kua o kahi kaʻa
I drank everything	Ua inu au i na mea a pau
I asked to use the plane when he went	Ua noi au e hoʻohana i ka mokulele i kona hele ʻana
I always wondered why you were such good friends	Ua noʻonoʻo mau wau no ke aha ʻoe i mau hoaaloha maikaʻi ai
I wanted to be a good fit to be with them	Ua makemake au e lilo i mea maikaʻi e hui pū me lākou
I did not take sugar cane	ʻAʻole au i lawe i ke kō
I want to give you time	Makemake wau e hāʻawi iā ʻoe i manawa
I went and bought the property	Hele au a pani i ka waiwai
I hope you ask me or someone	Manaʻo wau e nīnau mai ʻoe iaʻu a i ʻole kekahi mea
I stopped him before he started	Ua hooki au iā ia ma mua o kona hoʻomaka ʻana
I have seen him all my life	Ua ʻike au iā ia i koʻu ola ʻana
I told you you were safe	Ua haʻi aku au iā ʻoe ua palekana ʻoe
I think you did something special here	ʻO koʻu manaʻo ua hana ʻoe i kahi mea kūikawā ma ʻaneʻi
I heard someone knocking on my door often	Ua lohe au e kīkēkē pinepine ana kekahi i koʻu puka
I think you left me	Manaʻo wau ua haʻalele ʻoe iaʻu
I sat for a long time and drank a lot	Noho lōʻihi au a inu nui
I was too late for the wave to pass	Ua lohi loa au i ka hala ʻana o ka nalu
I climbed three steps at a time	Piʻi au i nā ʻanuʻu ʻekolu i ka manawa
I have brought a picture of him	Ua lawe mai au i ke kii o ia
I want to do it again, in order to be useful	Makemake au e hana hou, i mea e pono ai
I can't help but notice that they turn to sex	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki i kā lākou hoʻohuli ʻana i ka moekolohe
I always enjoyed the fire at sunset	Ua hauʻoli mau au i ke ahi i ka napoʻo ʻana o ka lā
I haven’t had a problem so far	ʻAʻole wau i loaʻa ka pilikia a hiki i kēia manawa
I use to smile all the time	Hoʻohana au i ka minoʻaka i ka manawa a pau
I don’t want to do that again	ʻAʻole au makemake e hana hou pēlā
I knew who they were and what they were	Ua maopopo iaʻu ʻo wai lākou a he aha lākou
I just gave him a hard time	Hāʻawi wale wau iā ia i kahi manawa paʻakikī
I can't go in the water	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele i ka wai
I want to talk about this series!	Makemake au e kamaʻilio e pili ana i kēia moʻo!
I will not give you immortality	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ʻoe i ka make ʻole
I want to pass that on to young people	Makemake au e hoʻoili i kēlā i ka poʻe ʻōpio
I miss the old wood	Minamina wau i ka lāʻau kahiko
I saw that look, he wasn't happy	Ua ʻike au i kēlā nānā, ʻaʻole ʻo ia hauʻoli
Inside the museum are simple and unobtrusive gardens	Aia i loko o ka pā hale hōʻikeʻike nā kīhāpai maʻamau a me ka ʻike ʻole
I thought if he didn't see, he would be watching us	Noʻonoʻo wau inā ʻike ʻole ʻo ia, e nānā ana iā mākou
I turned and looked the way he pointed	Huli au a nānā i ke ala āna i kuhikuhi ai
I forgive you, my son	Ke kala aku nei au iā ʻoe, e kuʻu keiki
I was a stranger to him	He malihini au iā ia
I lived a normal life, a relaxed life	Ua ola au i ke ola maʻamau, he ola hoʻomaha
I grew up here, just like you	Ua ulu au ma ʻaneʻi, e like me ʻoe
I let myself go to my feet and walked forward	Hoʻokuʻu wau iaʻu iho i kuʻu mau wāwae a hele i mua
I leaned over and kissed her, calmly and calmly	Ua hilinaʻi au a honi iā ​​ia, me ka mālie a me ka mālie
A console was opened and a mechanical arm was extended	Ua wehe ʻia kahi console a hoʻolōʻihi i kahi lima mechanical
I enjoyed being here	Ua ʻoluʻolu au ma ʻaneʻi
I began to control my actions	Hoʻomaka wau e hoʻomalu i kaʻu mau hana
I seek a ray of hope	Huli au, he kukuna o ka manaolana
I looked at myself again	Nānā hou wau iaʻu iho
I don’t know if my voice is enough	ʻAʻole maopopo iaʻu inā lawa koʻu leo
I made him go to the hospital at that time	Ua hana au iā ia e hele i ka haukapila i kēlā manawa
I was there	Aia wau i laila no ia
I haven’t thought about it until now	ʻAʻole wau i noʻonoʻo a hiki i kēia manawa
I'm a woman I don't like	He wahine makemake ʻole au
I don’t believe in magic	ʻAʻole au i manaʻoʻiʻo i ke kilokilo
I want to run fast and accomplish things	Makemake au e holo wikiwiki a hoʻokō i nā mea
I never started again	ʻAʻole au i hoʻomaka hou
I can kiss her skin	Hiki iaʻu ke honi i kona ʻili
I remember your people used the money	Hoʻomanaʻo wau ua hoʻohana kāu poʻe i ke kālā
The public wants that kind of thing	Makemake ka lehulehu i kēlā ʻano mea
The tall man in the street stood behind me	Kū ke kanaka lōʻihi ma ke alanui ma hope oʻu
I think we have a game for them	Manaʻo wau he pāʻani mākou no lākou
I thought that was why he hired me	Ua manaʻo wau ʻo ia ke kumu i hoʻolimalima ai iaʻu
I think he likes the people around him	Manaʻo wau makemake ʻo ia i nā poʻe kamaʻāina a puni iā ​​​​ia
I stood in the open to catch my breath	Kū au ma kahi ākea e hopu i koʻu hanu
I fell asleep	Ua moe au
I tried very hard not to look at that phone	Ua ho'āʻo nui wau e nānā ʻole i kēlā kelepona
I need more time to think about a better plan	Makemake au i manawa hou e noʻonoʻo ai i kahi hoʻolālā kūpono
I’m working on it before planning	Ke hana nei au ma mua o ka hoʻolālā
I always have a smile when I meet her	He minoʻaka maʻamau kaʻu i koʻu hālāwai ʻana
I could see the hope, her inner strength, in her eyes	ʻIke au i ka manaʻolana, kona ikaika i loko, i kona mau maka
I know what he wants to hear	ʻIke wau i kāna makemake e lohe ai
I want a reason to hold his hand	Makemake au i kumu e paʻa ai kona lima
I haven’t done any of that in a long time	ʻAʻole wau i hana i kekahi o ia mea i ka lōʻihi
I will not give up, nothing will come	ʻAʻole au e haʻalele, ʻaʻohe mea e hiki mai
I was the only one he liked	ʻO wau wale nō kāna i ʻoluʻolu ai
A state that is engaged in rebellion cannot survive	ʻAʻole hiki ke ola kahi mokuʻāina e hana nei me ke kipi
I worked in the retail industry	Ua hana au ma ka ʻoihana ʻoihana kūʻai
I don’t think this is the case	Manaʻo wau ʻaʻole kēia ka hihia
Equality will prevail among them all	E lanakila ana ka manao kaulike ma waena o lākou a pau
I told you before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe
I gave the pipe a shorter spin or longer	Ua hāʻawi wau i ka paipu i kahi wili pōkole a ʻoi
I was a little surprised	Ua kahaha iki au
The island reported a seven -hour hurricane	Ua hōʻike ka mokupuni i ka makani pāhili no ʻehiku hola
A young woman got out of the car	Ua puka mai kekahi wahine ʻōpio mai ke kaʻa
I got the order from the woman at the market	Ua loaʻa iaʻu ke kauoha mai ka wahine ma ka mākeke
Good balance is the answer	ʻO ke kaulike maikaʻi ka pane
I will never go back to my old life	ʻAʻole loa au e hoʻi i koʻu ola kahiko
I want to find fault with his argument	Makemake au e ʻimi hewa i kāna hoʻopaʻapaʻa
I’m not going to ask him to help	ʻAʻole wau e noi iā ia e kōkua
I told you about my mother	Ua haʻi wau e pili ana i koʻu makuahine
Selected members from each class	ʻO nā lālā i koho ʻia mai kēlā me kēia papa
They turn left after a short rest	Huli lākou i ka hema ma hope o ka hoʻomaha iki
He kissed her and they fell in love	Honi ʻo ia iā ia a aloha lāua
I tried to fall asleep but sleep did not come	Ua ho'āʻo wau e hiamoe akā ʻaʻole hiki mai ka hiamoe
Then I saw something under his feet	A laila ʻike wau i kekahi mea ma lalo o kona wāwae
I appreciate your work	Mahalo wau i kāu hana
The cave and the house are no different to me	ʻAʻohe mea ʻokoʻa iaʻu ke ana a me ka hale
I couldn’t take myself and tell this to him	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe iaʻu iho a haʻi i kēia iā ia
I never think much of him	ʻAʻole loa au e noʻonoʻo nui iā ia
There is a fortified church in the center of town	Hoʻokahi hale pule paʻa ma waena o ke kūlanakauhale
I can't think of another option	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi koho ʻē aʻe
I went to my phone angrily and angrily	Ua hele au i kaʻu kelepona me ka huhū a me ka huhū
I have someone to do it for me	Loaʻa iaʻu i kekahi e hana ia noʻu
I felt very hungry	Ua ʻike au i ka pōloli i paʻa loa iaʻu
I didn’t intend to raise the issue	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻāla i ka pilikia
Road systems have now been improved	Ua hoʻomaikaʻi hou ʻia nā ʻōnaehana alanui i kēia wā
I am going to do great things after I die	Ke hele nei au e hana i nā mea nui ma hope o koʻu make ʻana
The main cave enters the narrow path	Komo ke ana nui ma ke ala haiki
I know clothes aren’t the most important thing	ʻIke wau ʻaʻole nā ​​lole ka mea nui
I could have done more	Ua hiki iaʻu ke hana hou aku
I left my seat	Ha'alele au i ko'u noho
A large man with long colored hair entered the room	Ua komo kekahi kanaka nui me ka lauoho kala lōʻihi i loko o ke keʻena
I was scared when that creature attacked me	Makaʻu wau i ka wā i hoʻouka mai ai kēlā mea ola iaʻu
I began to worry that time would pass	Ua hoʻomaka wau e hopohopo i ka hala ʻana o ka manawa
I’ve tried a lot of activities such as webinars	Ua ho'āʻo au i nā hana he nui e like me nā pūnaewele pūnaewele
My heart is broken	Ua pau koʻu naʻau
I told you to trust me	Ua ʻōlelo wau iā ʻoe e hilinaʻi iaʻu
I don’t think we thought much	Manaʻo wau ʻaʻole mākou i manaʻo nui
I looked around at the other people	Nānā au a puni i nā poʻe ʻē aʻe
I can’t wait to go home and see	ʻAʻole hiki iaʻu ke kali e hoʻi i ka home a ʻike
I forgot about you and mom and everything	Ua poina au iā ʻoe a me makuahine a me nā mea a pau
The hair is on the outside of the folded paper	Aia ka lauoho ma waho o ka pepa i pelu ʻia
I can do it from home	Hiki iaʻu ke hana mai ka home
I’m not going to sell my honor	ʻAʻole au e kūʻai aku i koʻu hanohano
I can't imagine	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo
I love the train ride	Makemake au i ka huakaʻi ma ke kaʻaahi
I asked him to take some time on me	Ua noi au iā ia e lawe i kahi manawa ma luna oʻu
I have no idea at the time	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ka manawa
I stopped to listen and gave him money	Ua kū au e hoʻolohe a hāʻawi aku iā ia i kālā
I will be clean but good	E hoʻomaʻemaʻe au akā maikaʻi
I had no idea what he was talking about	ʻAʻohe oʻu ʻike i kāna mea e kamaʻilio nei
I stopped to see how it was gathered	Ua kū au e ʻike i ke ʻano o ka ʻohi ʻana
He was a terrible opponent	He hoa paio weliweli ia
Meditation is part of the normal process	ʻO ka noʻonoʻo ʻana kekahi ʻāpana o ka hana maʻamau
I do not agree	ʻAʻole au i ʻae
It’s a serious movie every day	He kiʻiʻoniʻoni koʻikoʻi ia i kēlā me kēia lā
Real healthy food needs us to do just that	Pono ka meaʻai olakino maoli e hana mākou pēlā
I hope to have them on the trip	Manaʻo wau e loaʻa iā lākou ma ka huakaʻi
But it’s interesting	Akā, he mea hoihoi
I got the answer within minutes	Ua loaʻa iaʻu ka pane i loko o nā minuke
They take heroes	Lawe lākou i nā meʻe
I know when to use it	ʻIke wau i ka wā e hoʻohana ai
I think he thought of you when he said sad	Manaʻo wau ua manaʻo ʻo ia iā ʻoe i kāna ʻōlelo ʻana i ke kaumaha
I have to teach him a few words	Pono wau e aʻo iā ia i kekahi mau ʻōlelo
I have the result for everything	Loaʻa iaʻu ka hopena no nā mea āpau
I'll start with them	E hoʻomaka wau me lākou
I knew he was skeptical	Ua maopopo iaʻu ua kānalua ʻo ia
I think for a very long time	Manaʻo wau no kahi lōʻihi loa
I had no other choice but to run	ʻAʻohe oʻu koho ʻē aʻe e holo
Music is the future of sound	ʻO ke mele ka wā e hiki mai ana o ke kani
I have a lot to do	He nui kaʻu e hana ai
I thought it would raise the question	Ua manaʻo wau e hoʻopuka i ka nīnau
I learned that he was a science player	Ua aʻo au he mea pāʻani ʻepekema ʻo ia
I wanted something to be stable and trustworthy	Ua makemake au i kahi mea e paʻa a hilinaʻi
I can’t lift or lower	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāpai a hoʻohaʻahaʻa paha
I wanted to watch the game	Ua makemake au e nānā i ka pāʻani
I think your prayers went as well as ours	Manaʻo wau ua hele pū kāu pule e like me kā mākou
I want them to end	Makemake au e pau ia mau mea
I really wanted to but I couldn’t	Ua makemake loa au akā ʻaʻole hiki
I asked him to take them all	Ua noi au iā ia e lawe iā lākou a pau
I can’t think straight right now	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo pololei i kēia manawa
I think he needs proper support	Manaʻo wau makemake ʻo ia i ke kākoʻo pono
I told him not to worry about it	'Ōlelo wau iā ia mai hopohopo no ia mea
I am not a religious doctor	ʻAʻole wau he kauka hoʻomana
I told him to put on a helmet	Uā wau iā ia e kau i ka mahiole
I can tell he did	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua hana ʻo ia
I just wanted money	Ua makemake wale au i ke kālā
I was very close to him	Ua pili loa au iā ia
I have created the fruit of goodness in it	Ua hana au i hua o ka maikai iloko ona
But I did not cry	ʻAʻole naʻe au i uē
A big smile spread across his face	Ua pahola ka ʻakaʻaka nui ma kona alo
I asked for forgiveness and the soldier smiled	Ua noi au e kala ʻia a minoʻaka ke koa
I can't understand why you are so hurt	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i ka mea i ʻeha ai ʻoe pēlā
I went back to my miserable life	Ua hoʻi au i koʻu ola pōʻino
I am in the same situation	Aia wau ma kahi kūlana like
I had to explain the situation to him	Pono wau e wehewehe i ke kūlana iā ia
I was over the girls being arrested and fighting	ʻO wau ma luna o nā kaikamāhine e hoʻopaʻa ʻia ana a me ka hakakā
I went back upstairs	Hoʻi au i luna
A mist could be seen from the trees around the neck	Ua ʻike ʻia kahi noe mai nā kumulāʻau e puni ana i ka ʻāʻī
I have a confirmation of that fact	Ua loaʻa iaʻu kahi hōʻoia o kēlā ʻoiaʻiʻo
C and how do they know to get it	C a pehea lākou e ʻike ai i loaʻa
I am going to see him tomorrow	E hele ana au e ike ia ia i ka la apopo
I welcomed him into our house	Hoʻokipa au iā ia i loko o ko mākou hale
It was expected that I would leave this way	Ua manaʻo ʻia e haʻalele wau i kēia ʻano
I wanted a door and he went there	Makemake au i kahi puka a ua hele ʻo ia ma laila
I learned that he couldn't	Ua aʻo wau ʻaʻole hiki ʻole iā ia
I try to help them all	Ke ho'āʻo nei au e kōkua iā lākou a pau
I have no idea what this city is	ʻAʻohe oʻu manaʻo he aha kēia kūlanakauhale
I took another deep breath and looked up	Lawe hou au i ka hanu hohonu a nānā i luna
I’ll have to come back to that idea later	Pono wau e hoʻi i kēlā manaʻo ma hope
It’s a very serious matter	He mea koʻikoʻi loa
I have one friend and you killed him	Hoʻokahi kaʻu hoa a pepehi ʻoe iā ia
I kept laughing	Paʻa wau i koʻu ʻakaʻaka
I could clearly hear his voice over the crowd	Ua lohe maopopo au i kona leo ma luna o ka lehulehu
I think you can pull this off	Manaʻo wau hiki iā ʻoe ke huki i kēia
I see some clouds in the sky	ʻIke au i kekahi mau ao i ka lewa
I’m not hard to find	ʻAʻole paʻakikī wau e ʻimi
I went home to feed the cats	Ua hele au i ka hale e hānai i nā pōpoki
I put his coffee by his side and left	Waiho au i kāna kofe ma kona ʻaoʻao a hele akula
I have seen his sorrow from the earth	Ua ʻike au i kona kaumaha ʻana mai ka honua
I’m not as calm as he is	ʻAʻole wau i paʻa i ka mālie e like me ia
I stood up and grabbed my bag	Kū wau a lālau i kaʻu ʻeke
I decided to do the experiment again the next day	Ua hoʻoholo wau e hana hou i ka hoʻokolohua ma ka pā aʻe
I first found it and pointed to his chest	Ua loaʻa mua iaʻu a kuhikuhi i kona umauma
I did not receive a serious trial when I left	ʻAʻole i loaʻa iaʻu kahi hoʻokolokolo koʻikoʻi i koʻu haʻalele ʻana
I can see the anger in him	Hiki iaʻu ke ʻike i ka huhū iā ia
I like that guy	Makemake au i kēlā kanaka
I felt like a new person	Ua like au me he kanaka hou lā
I think that’s obvious	Manaʻo wau he mea maopopo
I saw four or five men sitting around the fence	Ua ʻike au i ʻehā a ʻelima mau kāne e noho ana a puni ka pā
All three died immediately	Ua make koke lākou ʻekolu
I whispered my lips to her	Hāwanawana au i koʻu mau lehelehe iā ia
I was not allowed to give it to my daughter	ʻAʻole au i ʻae ʻia e hāʻawi i kaʻu kaikamahine
However, a thought came to his mind, urging him to speak	Ua hele mai naʻe kekahi manaʻo i loko o ka naʻau, e koi ana iā ia e ʻōlelo
I think we just wanted to train him	Manaʻo wau ua makemake mākou e hoʻomaʻamaʻa wale iā ia
I couldn’t tell him anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke haʻi aku iā ia i kekahi mea
I want to close	Makemake au e pani
I love the other three	Aloha au i nā ʻekolu ʻē aʻe
Just me but that was good	ʻO wau wale nō akā maikaʻi kēlā
I am no longer worthy to be called your son	Aole au e pono ke kapa hou ia mai he keiki nau
I can smell his bad breath	Hiki iaʻu ke honi i kona hanu ʻino
Then I pulled my board from my bag	A laila, huki au i kaʻu papa hana papa mai kaʻu ʻeke
I swear this is the end of the story	Ke hoʻohiki nei au ua pau kēia i ka moʻolelo
I will die happy to keep that city clean	E make au me ka olioli e malama i ka maemae o ia kulanakauhale
I think you want to plant this	Manaʻo wau makemake ʻoe e kanu i kēia mea
I cannot blame you for your thoughts	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻohewa iā ʻoe no kou mau manaʻo
I know how to fly, feel the wind	Maopopo wau i ka holo ʻana, manaʻo i ka makani
I won’t ask anyone	ʻAʻole wau e nīnau i kekahi
I love words	He hoihoi koʻu i nā ʻōlelo
I don't know the name or the address	ʻAʻole wau i ʻike i ka inoa a i ʻole ka helu wahi
I think that's where it came from	Manaʻo wau ʻo ia kahi i hele mai ai
F is about to be erased from the map	Ua aneane e holoi ʻia ʻo F mai ka palapala ʻāina
I can’t stop	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻōki
I can’t do well here	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana maikaʻi ma ʻaneʻi
A minute later, he saw his friend coming towards him	He minuke ma hope, ʻike ʻo ia i kāna hoaaloha e hele mai ana iā ia
I remember his small voice, breaking with lust	Hoʻomanaʻo wau i kona leo liʻiliʻi, e haki ana me ke kuko
I need help getting the sun	Makemake au i kōkua no ka loaʻa ʻana o ka lā
I tried to do my own experiment	Ua ho'āʻo wau e hana i kaʻu hoʻokolohua ponoʻī
I can’t imagine you might think so	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻo e manaʻo paha ʻoe
I can’t correct my mistake	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻoponopono i kaʻu hewa
I am a model worker and a good citizen	ʻO wau ka limahana kumu hoʻohālike a he kamaʻāina maikaʻi
I was very confident with the gun	Ua hilinaʻi nui au me ka pū
I didn’t decide how	ʻAʻole wau i hoʻoholo pehea
It filled me with a feeling of falling apart	Ua hoʻopiha iaʻu kahi manaʻo e hāʻule ana
A digital camera can be added to the site	Hiki ke hoʻohui ʻia kahi pahupaʻikiʻi kikohoʻe i ka pūnaewele
I am working around the base of the tree	Ke hana nei au a puni ke kumu o ka laau
He was seventy years old	He kanahiku kona mau makahiki
I hope to finish soon	Manaʻo wau e hoʻopau koke
I heard his guards talking about it	Ua lohe au i kāna mau kiaʻi e kamaʻilio ana no ia mea
I wanted something different in my life	Ua makemake au i kekahi mea ʻē aʻe i koʻu ola
An army ran around the corner	Holo maila kekahi pūʻali koa ma ke kihi
I loved them like parents	Ua aloha au iā lākou e like me nā mākua
I want you to help me plan	Makemake au iā ʻoe e kōkua mai iaʻu e hoʻolālā
I will teach thee all that thou shalt know	E aʻo aku au iā ʻoe i nā mea a pau āu e ʻike ai
I knew he would not dare to oppose me now	Ua maopopo iaʻu ʻaʻole ʻo ia e ʻaʻa e kūʻē mai iaʻu i kēia manawa
Part of it needs to end it	ʻO kahi hapa e pono ai e hoʻopau iā ia
I couldn’t cry and cry anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke uē a uē hou
I rolled on the hard rock	Ua ʻolokaʻa au ma luna o ka pōhaku ʻoʻoleʻa
I need to move on from that	Pono wau e neʻe aku mai ia mea
I'm happy for you	Ua hauʻoli wau iā ʻoe
I held on to him	Ua paʻa wau iā ia
I love that great tape	Aloha au i kēlā lipine ʻoi loa
I think, very much so	ʻO koʻu manaʻo, nui loa
I was at a friend’s house who had chickens	Aia au ma ka hale o kahi hoaaloha nona nā moa
I went back to the river	Hoʻi au i ka muliwai
I made a beautiful story that answered his question	Hana wau i moʻolelo nani e pane ana i kāna nīnau
I think he did other things	Manaʻo wau ua hana ʻo ia i nā mea ʻē aʻe
I moved down the aisle to the first door	Ua neʻe au ma ke alaloa a hiki i ka puka mua
I decided to change the subject	Ua hoʻoholo wau e hoʻololi i ke kumuhana
These will enter the shield and ignite the deadly fire	E komo kēia mau mea i ka pale kaua a hoʻoulu i ke ahi weliweli
I continue to watch him	Ke hoʻomau nei au e nānā iā ia
I think you know that	Manaʻo wau ua ʻike ʻoe i kēlā
It was a game he didn't understand	He pāʻani i maopopo ʻole iā ia
Pride and humility are the hallmarks	ʻO ka haʻaheo a me ka hoʻohaʻahaʻa nā mea i hoʻohālike ʻia
I know them in three places now	Maopopo iaʻu iā lākou nā wahi ʻekolu i kēia manawa
It was a horrible, horrible smile	He minoʻaka weliweli, weliweli
I will introduce you to everything you decide	E hoʻolauna aku au iā ʻoe i nā mea a pau ke hoʻoholo ʻoe
I probably won’t get that	ʻAʻole paha wau e loaʻa i kēlā
I was the only one who was scared	ʻO wau wale nō ka mea i makaʻu
I nodded and went back to my apartment	Hoʻopili au a hoʻi i koʻu hale noho
And he always saw her in him	A ʻike mau ʻo ia iā ia i loko ona
I vowed not to tell	Ua hoʻohiki wau ʻaʻole e haʻi
It was an amazing performance	He hana kupanaha
I don't want him to regret it	ʻAʻole au makemake e mihi ʻo ia
I can open it tomorrow	Hiki iaʻu ke wehe i ka lā ʻapōpō
I was amazed at what I did	Pīhoihoi au i kaʻu hana ʻana
Her father was shot	Ua kī ʻia kona makuakāne
I see this whole world	ʻIke wau i kēia honua holoʻokoʻa
I followed him into the house and into a room	Ua hahai au iā ia i loko o ka hale a i loko o kahi lumi
I was pulled into a big hard sexy breast	Ua huki ʻia au i loko o kahi umauma sexy paʻakikī nui
I didn’t miss any	ʻAʻole au i poho i kekahi
I want to listen to them all	Makemake au e hoʻolohe iā lākou a pau
I was happy with the result of their design	Ua hauʻoli wau i ka hopena o kā lākou hoʻolālā
I want you to have a regular job	Makemake wau e loaʻa iā ʻoe kahi hana maʻamau
I like to plan everything about the body	Makemake au e hoʻolālā i nā mea a pau e pili ana i ke kino
I didn’t know it at first	ʻAʻole maopopo iaʻu i ka wā mua
I have done all that before	Ua hana au ia mea a pau ma mua
But I’m not in a hurry for that	ʻAʻole naʻe au i wikiwiki no kēlā
I’ve been online for a while	Aia wau ma ka pūnaewele no kekahi manawa
I would never give him a reason to leave me	ʻAʻole loa au e hāʻawi iā ia i kumu e haʻalele ai iaʻu
I like the laughter, the dreams, and the laughter of the people	Makemake au i ka ʻakaʻaka, ka moeʻuhane, a me ka ʻakaʻaka o nā kānaka
I pulled his mouth down to mine	Huki au i kona waha i lalo i koʻu waha
A book that can open the door	He puke hiki ke wehe i ka puka
I want to hug you a lot	Makemake wau e ʻomi nui iā ʻoe
I didn't know that	ʻAʻole au i ʻike i kēlā
I saw how cold the water was	Ua ʻike au i ke anu o ka wai
I'm doing mine	Ke hana nei au i kaʻu
I will not stay here all night to defend myself against them	ʻAʻole au e kū ma ʻaneʻi i ka pō a pau e pale aku iaʻu iho iā lākou
One week from now, one hour, one year	Hoʻokahi pule mai kēia manawa, hoʻokahi hola, hoʻokahi makahiki
I am appointed, there is no quarreling	Ua hoonohoia au, aohe mea e hoopaapaa ai
I need to see his mouth for you	Pono wau e ʻike i kona waha iā ʻoe
I have to honor my debt	Pono wau e hoʻohanohano i kaʻu aie
I don't think you can think of anything new	Manaʻo wau ʻaʻole ʻoe e manaʻo i kahi hana hou
I know he was shocked	Ua maopopo ia'u ua puiwa loa ia
I can’t give him any credit	ʻAʻole hiki iaʻu ke hāʻawi i ka mahalo iā ia
I saw you and was immediately scared	Ua ʻike au iā ʻoe a makaʻu koke
Our skin is starting to crack	E hoʻomaka ana ko mākou ʻili e pohā
I was introduced and we all shook hands	Ua hoʻolauna ʻia au a lulu lima mākou a pau
I remember his words now	Hoʻomanaʻo wau i kāna mau ʻōlelo i kēia manawa
I was very wrong	Ua hewa loa au
I opened one hand and saw the lack	Wehe aʻela au i kekahi lima a ʻike i ka nele
I have had many dreams in my life	Ua loaʻa iaʻu nā moeʻuhane he nui i koʻu ola
I look forward to hearing from your work	Manaʻo wau i ka lohe ʻana i kāu mau hana
I was very happy to hear that they had been arrested	Hauʻoli nui wau i ka lohe ʻana ua hopu ʻia lākou
I wish he was just a good guy	Makemake au iā ia he kanaka maikaʻi wale nō
I hope to end my life	Manaʻo wau e hoʻopau i koʻu ola
A service car is parked on the right	Hoʻokuʻu ʻia kahi kaʻa lawelawe ma ka ʻākau
I’m not going to change anything	ʻAʻole au e hoʻololi i kekahi mea
I know he thought	ʻIke wau ua manaʻo ʻo ia
I went forward and started running	Hele au i mua a hoʻomaka wau e holo
I can't think of anything to say	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea e ʻōlelo ai
A different gift	He makana ʻokoʻa
Here I am with you	Eia wau a me ʻoe
I had never seen a fever before	ʻAʻole au i ʻike i ke kuni ma mua
I have a few things to keep in mind	He mau mea kaʻu e mālama ai
I need to know a little better	Pono wau e ʻike maikaʻi iki
A woman is waiting for them	E kali ana kekahi wahine iā lākou
I’ve fallen for him before	Ua hāʻule wau iā ia ma mua
But you pay the taxes	Akā, uku ʻoe i ka ʻauhau
After the trial	Ma hope o ka hoʻokolokolo ʻana
I will say that this is true today	E ʻōlelo wau he ʻoiaʻiʻo kēia i kēia lā
I ran into another room	Holo aku au i loko o kekahi lumi ʻē aʻe
I also brought my journal	Ua lawe pū au i kaʻu puke pai
I can tell you like that	Hiki iaʻu ke ʻike ua makemake ʻoe i kēlā
I think my partner is right	Manaʻo wau ua pololei koʻu hoa
I will confess it	E hooiaio no au
I washed his face and looked into his eyes	Holoi au i kona maka a nana aku i kona mau maka
I don't know the name, I don't want to know	ʻAʻole wau i ʻike i ka inoa, ʻaʻole makemake wau e ʻike
I chose not to give up	Ua koho wau ʻaʻole e haʻalele
Six men died on the ground	Eono kanaka i make ma ka aina
I find him tough and straightforward	ʻIke wau iā ia he paʻakikī a pololei
I might be your twin	ʻO wau paha kāu māhoe
I think that's where we'll meet your mother	He manaʻo koʻu ma laila mākou e ʻike ai i kou makuahine
A thin silver necklace crowned with a unique white diamond	He kaula kala lahilahi i leialii me ka daimana keokeo mehameha
I have an answer about the archive	He pane kaʻu e pili ana i ka waihona
I doubt he thought so	Ke kānalua nei au ua manaʻo ʻo ia
I think that’s where you start	Manaʻo wau ʻo ia ka mea āu e hoʻomaka ai
I certify that the above statements are true and correct	Ke hōʻoia nei au he ʻoiaʻiʻo a pololei nā ʻōlelo i luna
I did not see him happy	ʻAʻole au i ʻike iā ia me ka hauʻoli
I am going to the body	E hele ana au i ke kino
I didn’t go on that trip	ʻAʻole au i hele i kēlā huakaʻi
I was so scared, because of the above	Ua makaʻu loa au, no ka mea o luna
I had to leave that place	Pono wau e haʻalele i kēlā wahi
I’m happy with one	Ua hauʻoli wau i kekahi
I was totally obsessed with the weekend with football	Ua paʻa loa au i ka hopena pule me ka pôpeku
A nice little girl!	He kaikamahine liʻiliʻi maikaʻi!
Maybe I should ask your father first	Pono paha wau e nīnau mua i kou makuakāne
I sat behind the meetings, and made friends	Ua noho au ma hope o nā hālāwai, a ua loaʻa nā hoaaloha
I will lose my mind	E nalowale ana ko'u manao
I wanted to be young, nervous and seek magic	Ua makemake au e ʻōpio, hopohopo a ʻimi hoʻi i ka hoʻokalakupua
I have no problem with that	ʻAʻohe oʻu pilikia i kēlā mea
Children react differently to males and females during childbirth	ʻOkoʻa ka pane ʻana o nā keiki i nā kāne a me nā wahine i ka wā hānau
A large house with trees	He hale nui me nā lāʻau
I already knew	Ua ʻike mua wau
I opened my eyes, a thought came out	Ua wehe au i koʻu mau maka, puka mai ka noʻonoʻo ʻana
I allowed her to read as well	Ua ʻae au iā ia e heluhelu pū
I don’t get married or plan	ʻAʻole wau e mare a hoʻolālā paha
I have to go see him	Pono wau e hele e nānā iā ia
Some kind of climb the stairs	Piʻi kahi ʻano aka i ke alapiʻi
I thought a lot about it	Ua noʻonoʻo nui wau no ia mea
I woke up a few hours later	Ua ala au i kekahi mau hola ma hope
I hate interacting with strangers	Nui koʻu inaina i ka launa pū ʻana me nā malihini
I don’t have a natural time	ʻAʻohe oʻu manawa kūlohelohe
I think we were all a little nervous	Manaʻo wau ua hopohopo iki mākou a pau
Some lost their combat and exploded like bullets	Ua nalowale kekahi i kā lākou kaua a pahū e like me nā pōkā
I need to go back to the files	Pono wau e hele hou i nā faila
I can’t look at those click numbers below	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā i kēlā mau helu kaomi i lalo
I will come and get you there	E hele mai au e kiʻi iā ʻoe i laila
I thought about buying it	Ua noʻonoʻo wau e kūʻai aku
I am a teacher at a further education college	He kumu au ma ke kulanui hoʻonaʻauao hou aku
I passed two hours	Ua hala au i ʻelua hola
I have raised three boys, my love	Ua hānai au i ʻekolu keiki kāne, e ke aloha
A place to let things go	He wahi e hoʻokuʻu ai i nā mea
I can't go and apply it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele aku e hamo
They arrested and imprisoned hundreds of villagers without cause	Ua hopu lākou a hoʻopaʻahao i nā haneli o nā kamaʻāina me ke kumu ʻole
I did not take off his shoe	ʻAʻole au i wehe i kona kāmaʻa
I haven’t talked to him since	ʻAʻole wau i kamaʻilio me ia mai ia manawa
I grow near you	Ke ulu nei au ma kahi kokoke iā ʻoe
I love you man	Aloha au i ke kanaka ʻoe
I just hope we don’t search	Manaʻolana wale wau ʻaʻole mākou e huli
Some hard ones in a row	ʻO kekahi mau mea paʻakikī i ka lālani
A full job description can be found below	Hiki ke ʻike ʻia kahi wehewehe hana piha ma lalo nei
I had to go slow to avoid slipping	Pono au e hele lohi e pale i ka pahee
I took him and beat him to death	Lawe au iā ia a kuʻi a make
It doesn’t improve his game	ʻAʻole hoʻoikaika i kāna pāʻani
There is a double wheel in the coffin	He wili lua i loko o ka pahu kupapaʻu
I think they look strange	Manaʻo wau he ʻano ʻē ko lākou nānā ʻana
I hope to ask him what he knows	Manaʻo wau e nīnau iā ia i kāna ʻike
I can't figure out what it is	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike he aha ia
I feel it in my bones	Manaʻo wau i loko o koʻu mau iwi
I didn't think they would agree with me, but they did	ʻAʻole wau i manaʻo e ʻae mai lākou iaʻu, akā ua ʻae lākou
I need him to know me well	Pono wau i ʻike pono ʻo ia iaʻu
I think the power is going to end	Manaʻo wau e pau ana ka mana
I want to know what was done and why	Makemake au e ʻike i ka mea i hana ʻia a me ke kumu
He said his letters would show this	Ua ʻōlelo ʻo ia e hōʻike ana kāna mau leka i kēia
The strong sense of personal style sets people apart	ʻO ka manaʻo ikaika o keʻano pilikino e hoʻokaʻawale i nā kānaka
I began to step gently around him	Hoʻomaka wau e hehi me ka mālie a puni iā ​​ia
I struggle with fear in writing	Paʻakikī wau me ka makaʻu i ke kākau ʻana
I am very committed to editing	Paʻa loa au i ka hoʻoponopono ʻana
I asked if he had a sister	Ua nīnau au inā he kaikuahine kāna
I have a lot to share	Nui kaʻu e kaʻana like
I want to do something good	Makemake au e hana i kekahi mea maikaʻi
I want to go back home and crawl to bed	Makemake au e hoʻi i ka hale a kolo i kahi moe
I’m trying to decide what’s important to me	Ke ho'āʻo nei au e hoʻoholo i ka mea nui iaʻu
I tried to stand firm	Ua hooikaika au e ku paa
I can’t master that	ʻAʻole hiki iaʻu ke haku i kēlā
I can appreciate it now	Hiki iaʻu ke mahalo i kēia manawa
I stopped for a moment to watch	Kū wau no kekahi manawa e nānā
I just wanted to hide what we had	Makemake wale au e hūnā i kā mākou mea i loaʻa
I couldn’t get up that night	ʻAʻole hiki iaʻu ke ala i kēlā pō
I was not ready for what was to come	ʻAʻole au i mākaukau no ka mea i hiki mai
I have three sons	He ʻekolu aʻu mau keikikāne
She loved that child very much	Nui kona aloha i kēlā keiki
Many people just want to get good answers	He nui ka poʻe makemake wale e loaʻa nā pane maikaʻi
I washed my hands of that family five years ago	Ua holoi au i koʻu mau lima o ia ʻohana i ʻelima makahiki aku nei
I put my forehead in the mirror	Kau wau i koʻu lae ma ke aniani
I really wanted to go home	Ua makemake nui au e hoʻi i ka home
I saw my first bag	Ua ʻike au i kaʻu ʻeke mua
I have a first aid kit there	Loaʻa iaʻu kahi pahu kōkua mua ma laila
I don’t have much choice	ʻAʻole nui kaʻu koho
I counted thirty carts of wheat	Ua helu au i kanakolu kaʻa kaʻa palaoa
I need to look my best on my wedding day	Pono wau e nānā i koʻu maikaʻi loa i ka lā male male
I can't think of anything else	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kahi mea ʻē aʻe
Thank you very much	Mahalo nui au
I’m not wrong about that	ʻAʻole au e hewa i kēlā
I bent my back and grabbed the leaves	Kūlou au i koʻu kua a hopu i nā lau
I crawled forward, trying to keep quiet	Kolo aku au i mua, e hoao ana e noho malie
They soon married	Ua male koke lāua
I will not allow him to do this to you	ʻAʻole wau e ʻae iā ia e hana iā ʻoe
I wasn't too crazy to meet him on the ship	ʻAʻole au pupule loa i ka hui ʻana me ia ma ka moku
I took the mail from my bedroom to my office	Lawe au i ka ʻeleka mai koʻu lumi moe a i koʻu keʻena
I have no more patience for this game	ʻAʻohe oʻu hoʻomanawanui hou no kēia pāʻani
The meeting quickly broke up and the crowd left	Ua hāʻule koke ka ʻaha a kaʻawale ka lehulehu
I want them to be careful	Makemake au e makaʻala lākou
I don’t want to remember that	ʻAʻole au i makemake e hoʻomanaʻo i kēlā
I also published this recipe	Ua hoʻopuka pū wau i kēia meaʻai
I climbed to the first level and continued	Piʻi au i ka pae mua a hoʻomau
The cunning look came into his eyes	Ua hele mai ka nana maalea i kona mau maka
I took their driver’s license number	Ua lawe au i kā lākou helu laikini kaʻa
I could see in his mind	Hiki iaʻu ke ʻike ma kona manaʻo
A review of church history	He loiloi o ka moʻolelo ʻekalesia
He quit his job to write	Ua ha'alele 'o ia i ka hana 'ana no ka 'oihana kākau
I think it was just the night	Manaʻo wau ʻo ia wale nō ka pō
I was proud of the long hours	Haʻaheo au i nā hola lōʻihi
I can’t stand it	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū i ka mea
I returned to my seat and checked my watch	Hoʻi au i koʻu noho a nānā i koʻu wati
I was a little worried about myself	Ua hopohopo iki au ia'u iho
I need to learn to live	Pono wau e aʻo e ola
I didn’t care about the times	ʻAʻole wau i mālama i nā manawa
I had no idea how special that day was	ʻAʻohe oʻu manaʻo i ke ʻano kūikawā o ia lā
I can no longer breathe	Ua hiki ole ia'u ke hanu hou
I couldn’t have found anything before him	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa kekahi mea ma mua ona
I jumped out of my seat	Lele au mai koʻu noho
I want to know if they are good	Makemake au e ʻike inā maikaʻi lākou
I hope you hang out there	Manaʻo wau e kau ʻoe ma laila
I can’t work around it	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana a puni
I’m going to be a good storyteller	E lilo wau i moʻolelo kūpono
I watched him bite the corner of his lip	Nānā au iā ia e nahu ana i ke kihi o kona lehelehe
I did not come because of his pain	ʻAʻole au i hele mai no kona ʻeha
I shouldn't have let him go	ʻAʻole pono wau i ʻae iā ia e haʻalele wale
I often do that for her	Hana pinepine au i ia mea nona
I like your email	Makemake au i kāu leka uila
I look forward to hearing about you	Ke kali nei au e lohe e pili ana iā ʻoe
I am not very hungry	ʻAʻole au i pōloli loa
I have to trust him to always stand up	Pono wau e hilinaʻi iā ia e kū mau
Many thanks to the entire team	Mahalo nui i ka hui holoʻokoʻa
I have to move things around in my end	Pono wau e hoʻoneʻe i nā mea ma koʻu hopena
I followed him	Ua hahai au iā ia
I can't remember if he told anyone else	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo inā ua haʻi ʻo ia i kekahi poʻe ʻē aʻe
I drive home around midnight	Kaʻa au i ka hale ma kahi o ke aumoe
I knew it was an opportune time	Ua ʻike au i kahi manawa kūpono
I keep them there for advice	Hoʻopaʻa wau iā lākou ma laila i ʻōlelo aʻo
I knew he was just jealous	Ua maopopo iaʻu he mea lili wale ia
I loved him as much as he loved me	Ua makemake au iā ia e like me kona makemake iaʻu
I am new to horseback riding compared to born knights	He mea hou au i ka noho lio ke hoʻohālikelike ʻia me nā naita hānau
A loving smile came to his face	He ʻakaʻaka aloha i hele mai i kona alo
A small contribution to a sacred subject	ʻO kahi hāʻawi liʻiliʻi i kahi kumuhana kapu
It is in the form of shade	Aia ma ke ʻano o ka malu
I closed my eyes as he said	Ua pani au i koʻu mau maka e like me kāna i ʻōlelo ai
I didn’t know anything about this woman	ʻAʻole au i ʻike i kekahi mea e pili ana i kēia wahine
The fight began and our path moved	Ua hoʻomaka ka hakakā a ua neʻe ko mākou ala
I was tired a couple of times	Ua luhi au i ʻelua mau manawa
I took a break and wrote songs for the kids	Ua hoʻomaha au a kākau i nā mele no nā keiki
I can no longer take care of this land	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama hou i kēia ʻāina
I was born a player	Ua hānau ʻia au he mea hoʻokani
I embraced him and gave him away	Ua apo au ia ia a haawi aku
I was a player myself some time ago	He mea pāʻani wau iaʻu iho i kekahi manawa i hala
I have to prove something	Pono au e hōʻoia i kekahi mea
I helped a girl with something that went wrong	Ua kōkua au i kahi kaikamahine me kekahi mea i hala
The gift brought her back to tears	Ua hoʻemi ka makana iā ia i ka waimaka
I knew she was probably happy	Ua ʻike au ua hauʻoli paha ʻo ia
I know your character	Ua ʻike au i kou ʻano
Knowledge that cannot be obtained does not help	ʻAʻole kōkua ka ʻike i hiki ʻole ke loaʻa
I'll find out the meaning	E ʻimi au i ke ʻano
I didn’t hurt anyone	ʻAʻole au i hōʻeha i kekahi
I can hold my own	Hiki iaʻu ke hoʻopaʻa iaʻu iho
I looked at them and said yes, everything was fine	Nānā wau iā lākou a ʻōlelo aku ʻae, ua maikaʻi nā mea a pau
I hold fast to my land, and I refuse to be ashamed	Paʻa naʻe au i koʻu ʻāina, a hōʻole wau i ka hilahila
They have a thick wall	He pā mānoanoa ko lākou
But I didn’t try	ʻAʻole naʻe wau i hoʻāʻo
I gained my own experience with this unique experience	Ua loaʻa iaʻu koʻu ʻike ponoʻī me kēia hana kūikawā
I used it well	Ua hoʻohana maikaʻi wau
I kind of had a relationship with him	He ʻano pilina koʻu me ia
I saw the ring on his hand then	ʻIke au i ke apo ma kona lima ia manawa
I opened to see the security and the police	Wehe wau e ʻike i ka palekana a me nā mākaʻi
I refuse to go that way	Hōʻole wau e hele i ke ala
Peter and the others were made well	Ua ho'ōla maikaʻi ʻia ʻo Peter a me nā mea ʻē aʻe
It’s a special program for kids that has a gift program	He papahana kūikawā no nā keiki e loaʻa ana kahi papahana makana
I spoke like a train but he wasn’t laughing	'Ōlelo wau e like me ke kaʻaahi akā ʻaʻole ʻo ia ʻakaʻaka
I was too scared to tell you	Ua makaʻu loa wau e haʻi aku iā ʻoe
I went to college	Ua hele au i ke kulanui
I apologize for the lack of light	Ke kala aku nei au no ka nele o ke kukui
I always go to his big birthday party, every year	Hele mau au i kāna pāʻina lā hānau nui, i kēlā me kēia makahiki
I’m starting to unpack the aliens	Ke hoʻomaka nei au e wehe i nā mea ʻē
There are two state reception rooms for passengers	ʻElua lumi hoʻokipa mokuʻāina no ka poʻe holo
I want to see my father	Makemake au e ʻike i koʻu makuakāne
I think an update is possible	Manaʻo wau i kahi hōʻano hou i ka hiki
I think they’re going to do everything	Manaʻo wau e hana ana lākou i kēlā me kēia mea
I will not say a word	ʻAʻole wau e ʻōlelo iki
I have most of what we need there	Loaʻa iaʻu ka hapa nui o nā mea e pono ai mākou ma laila
I was ashamed that he knew	Ua hilahila wau ua ʻike ʻo ia
I have to catch it	Pono wau e hopu
I was afraid and you gave me courage	Ua makaʻu wau a ua hāʻawi mai ʻoe iaʻu i ka wiwo ʻole
I saw everything in their own way	Ua ʻike au i nā mea a pau ma kā lākou ʻano
I strive to accomplish that in painting	Hoʻoikaika wau e hoʻokō i kēlā ma ka pena
You are a real angel forever	He ʻānela maoli ʻoe a mau loa
I have a good testimonial	He hōʻoia maikaʻi koʻu
I was nervous, but it was good	Ua hopohopo wau, akā ʻo ke ʻano maikaʻi
I may be your livelihood now, or not	ʻO wau paha kāu hana ola i kēia manawa, a i ʻole
I knew that was stupid	Ua maopopo iaʻu he naʻaupō kēlā
I am full of darkness and seek the light	Ua piha au i ka pouli a me ka imi i ka malamalama
I give myself time to relax every night	Hāʻawi wau i ka manawa hoʻomaha i kēlā me kēia pō
I jumped out of bed and ran quickly to him	Lele au mai kahi moe a holo wikiwiki aku iā ia
I have known you from the depths of your soul	Ua ʻike au iā ʻoe a hiki i ka hohonu o kou ʻuhane
I prefer silence and solitude to noise	ʻOi aku koʻu makemake i ka hāmau a me ka mehameha ma mua o ka walaʻau
I didn't expect you to end that evil	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻopau ʻoe i kēlā ʻino
A small fence near the door	ʻO kahi pā liʻiliʻi ma kahi kokoke i ka puka
I was happy with him all around, very confident	Ua hauʻoli wau me ia a puni, hilinaʻi nui
I didn’t want to fight, not tonight	ʻAʻole au i makemake e hakakā, ʻaʻole i kēia pō
I asked someone to help me cut them	Ua noi au i kekahi e kōkua mai iaʻu e ʻoki iā lākou
I have a new year	He makahiki hou ko'u
I think it’s worth it	Manaʻo wau he mea kūpono
I also learned the hard way	Ua aʻo pū au i ke ala paʻakikī
I don’t understand everything in my world	ʻAʻole maopopo iaʻu i nā mea a pau o koʻu honua
The face closed with a smile	Ua pani ka maka i ka minoʻaka
I am, and I am the nature of evil	ʻO wau nō, a ʻo wau nō ke ʻano o ka ʻino
I don’t think we’ve done this before	ʻO koʻu manaʻo, ʻaʻole mākou i hana i kēia ma mua
My guard was on hold when I was hit	Ua paʻa koʻu kiaʻi i ka wā i pā mai ai iaʻu
I don't know what that means	ʻAʻole maopopo iaʻu i ke ʻano o ia mea
I was on the road trying to protect the girl	Aia wau ma ke ala e ho'āʻo nei e pale i ke kaikamahine
I looked at him again	Nānā hou aku au iā ia
I saw him alone in his office one evening	ʻIke wau iā ia wale nō ma kāna keʻena i kekahi ahiahi
It is not the quantity that is important but the knowledge	ʻAʻole ka nui ka mea nui akā ʻo ka ʻike
I have a lot on me	Nui kaʻu mau mea ma luna oʻu
I think the difference is worth it	Manaʻo wau he kūpono ka ʻokoʻa
I thought things weren’t right	Ua manaʻo wau ʻaʻole pono nā mea
No date of birth known	ʻAʻole ʻike ʻia ka lā hānau
I want you to know	Makemake au e ʻike ʻoe
The plane caught fire and was badly damaged and could not be repaired	Ua wela ka mokulele i ke ahi a ua poino ʻaʻole hiki ke hoʻoponopono ʻia
I tried but I couldn’t figure it out	Ua ho'āʻo au akā ʻaʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo
I didn't like to see her in trouble	ʻAʻole au makemake i ka ʻike ʻana ua pilikia ʻo ia
There are similar lines around the neck	Aia nā laina like a puni ka ʻāʻī
I must have done it years ago	Pono wau i hana i nā makahiki i hala
I point to my hair	Kuhikuhi au i koʻu lauoho
I was ready to play	Ua mākaukau wau e hoʻokani
I just stick to other things, depending on the nature of the site	Hoʻopili wale wau i nā mea ʻē aʻe, e like me nā ʻano o ke kahua
The stories of the beginning of the war are different	He ʻokoʻa nā moʻolelo o ka hoʻomaka ʻana o ke kaua
I am afraid of sin	Makaʻu wau i ka hewa
I was thankful for the silence	Ua mahalo au no ka noho malie
I can teach you to protect yourself	Hiki iaʻu ke aʻo iā ʻoe e pale iā ʻoe iho
I told you it would be easy	Ua haʻi wau iā ʻoe e maʻalahi
I went up with dots in my eyes	Ua hele au i luna me nā kiko i koʻu mau maka
I thought it might be around one morning	Ua manaʻo wau aia paha ma kahi o hoʻokahi kakahiaka
I will accept your request	E hoʻokipa wau i kāu noi
I want to have a great breakfast tonight	Makemake au e loaʻa kahi pō kakahiaka nui i kēia pō
I have it for a long time	Loaʻa iaʻu no ka manawa lōʻihi
I don't think he understands	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻomaopopo ʻo ia
I wonder what you're telling her	Manaʻo wau he aha kāu e haʻi aku nei iā ia
A guide for men, my friend first called him	He alakaʻi no nā kāne, ua kāhea mua koʻu hoaaloha iā ia
I killed some people, including my own family	Ua pepehi au i kekahi mau kānaka, me koʻu ʻohana ponoʻī
I went and finished my dinner	Hele au a hoʻopau i kaʻu ʻaina ahiahi
I think his opinion is about that	Manaʻo wau i kona manaʻo no kēlā
I immediately saw the rock	Ua ʻike koke au i ka pōhaku
The picture or description is wrong	Ua hewa ke kiʻi a wehewehe paha
I was able to disconnect my phone	Ua hiki iaʻu ke hoʻokaʻawale i kaʻu kelepona
I want a good life for him	Makemake au i ola maikaʻi nona
I have two rooms, one on top of the other	ʻElua aʻu lumi, hoʻokahi ma luna o kekahi
A large scroll opened as we approached	Ua wehe ʻia kahi puka ʻōwili nui i ko mākou hoʻokokoke ʻana
I had to stop cattle ranching for two reasons	Pono wau e hoʻopau i ka holo pipi no nā kumu ʻelua
I pushed him completely	Ua hoʻokuke loa au iā ia
A drop of blood and sugar	He kulu koko a me ke kō
I think some are better than none	Manaʻo wau ʻoi aku ka maikaʻi o kekahi ma mua o ka ʻole
I gave him what he needed and he took it	Hāʻawi wau iā ia i kāna mea e pono ai a lawe ʻo ia
I know I can’t have anything	ʻIke wau ʻaʻole hiki ke loaʻa iaʻu kekahi mea
I did not know many priests at once	Aole au i ike i na kahuna he nui i ka manawa hookahi
The hand of those inside is there	Aia ka lima o ka poʻe i loko
I couldn’t help but do them	ʻAʻole hiki iaʻu ke pale aku i ka hana ʻana iā lākou
V looked at him and their eyes were closed	Nānā akula ʻo V iā ia a paʻa ko lāua mau maka
I don’t remember his first name	ʻAʻole wau i hoʻomanaʻo i kona inoa mua
I turned and went to the door	Huli au a hele i ka puka
A nurse came to take his blood and heat	Ua hele mai kekahi kahu e lawe i kona koko a me kona wela
The lines work every fifteen minutes	Hana nā laina āpau i kēlā me kēia ʻumikūmālima mau minuke
I like to write and speak	Makemake au e kākau a ʻōlelo
I forgot how much of the outside world	Ua poina iaʻu i ka nui o ka honua o waho
I want to see under its glory	Makemake au e ʻike i lalo o kona nani
I want us to know where he is	Makemake au e ʻike mākou i hea ʻo ia
I had the idea to replace the curtains in a small way	Ua loaʻa iaʻu ka manaʻo e pani i nā pale ma ka liʻiliʻi
I have never been touched like that by anyone but myself	ʻAʻole au i hoʻopā ʻia pēlā e kekahi ma waho oʻu iho
I’m not trying to care	ʻAʻole au e hoʻāʻo e mālama
I got the ribbon and put it on	Loaʻa iaʻu ka lipine a ʻaʻahu ia
I have always loved this life	Ua makemake mau au i kēia ola
I stopped counting to ten	Ua hooki au i ka helu ana i ka umi
I had no intention of driving so he could drink	ʻAʻohe oʻu manaʻo e hoʻokele i hiki iā ia ke inu
Tears fall on the letter	Hāʻule ka waimaka ma ka leka
I hated him, remember	Ua inaina au iā ia, e hoʻomanaʻo
He asked for more love in the movie	Ua noi ʻo ia i ke aloha hou aku ma ke kiʻiʻoniʻoni
I have a project of my own	He papahana koʻu iho
I was allowed to lead a normal life	Ua ʻae ʻia wau i kekahi ʻano ola maʻamau
I want to take a closer look at his work	Makemake au e nānā pono i kāna hana
I have to agree, it's nice to see	Pono wau e ʻae, ʻoluʻolu ke nānā aku
I don’t have to be his friend	ʻAʻole pono wau e lilo i hoaaloha nona
I can tell you, justice is not easy	Hiki iaʻu ke haʻi aku iā ʻoe, ʻaʻole maʻalahi ka pono
The shadow of sorrow overshadowed him	ʻO ke aka o ke kaumaha ke ao iā ia
I see you're thinking of jumping out the window	ʻIke wau e noʻonoʻo ana ʻoe e lele i waho o ka puka makani
I gave the lunch lady a nice smile	Hāʻawi wau i ka lede ʻaina awakea i kahi minoʻaka maikaʻi
I can swing on both sides	Hiki ia'u ke kowali i na aoao elua
I spent months looking for you	Ua hoʻohana au i mau mahina e ʻimi ana iā ʻoe
I had a bad feeling about this	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo ʻino e pili ana i kēia
I was right in the division	Ua kūpono au i ka māhele
I can relax and forget about my surroundings	Hiki iaʻu ke hoʻomaha a poina i koʻu puni
I want him to stop	Makemake wau e hooki ʻo ia
I didn’t start anything	ʻAʻole wau i hoʻomaka i kekahi mea
Maybe I forgot to put it up	Ua poina paha iaʻu e kau i luna
I haven’t learned to really do anything about it	ʻAʻole au i aʻo e hana maoli i kekahi mea e pili ana ia mea
It’s a face stuck in horror	He helehelena paʻa i ka weliweli
I haven’t smoked in a year	ʻAʻole au i puhi paka i hoʻokahi makahiki
A lot is likely to happen this fall	Nui paha i hiki i kēia hāʻule
I like some of this	Makemake au i kekahi o kēia
I just think we’ll wait	Manaʻo wale wau e kali kāua
I didn’t want to go anywhere	ʻAʻole au i makemake e hele i kahi
I looked at them from a nearby window	Nānā wau iā lākou mai kahi pukaaniani kokoke
I didn’t see any problem with it	ʻAʻole au i ʻike i kahi pilikia me ia
I know how to do it	ʻIke wau pehea e hana ai
I won’t cry much about this	ʻAʻole au e uē nui i kēia
I saw him and he continued	ʻIke wau iā ia a hoʻomau ʻo ia
I couldn’t do without him	ʻAʻole hiki iaʻu ke hana me ka ʻole o ia
I was not allowed to stay	ʻAʻole ʻae ʻia au e noho
A big wide smile parted his eyes	ʻO ka minoʻaka ākea nui i hoʻokaʻawale i kona mau maka
The first attempt failed	Ua hāʻule ka hoʻāʻo mua
I knew my mouth was open and closed	Ua ʻike au ua hāmama koʻu waha a paʻa
I need to call you later	Pono wau e kelepona iā ʻoe ma hope
Many houses and buildings were damaged and destroyed	Nui nā hale a me nā hale i pōʻino a luku ʻia
I had to leave there and go home	Pono wau e haʻalele i laila a hoʻi i ka home
I want you to crawl out the window	Makemake au iā ʻoe e kolo i ka puka makani
Come in, my lord	Ke noi aku nei au iā ʻoe e komo mai, e kuʻu haku
I am the head of my own project and research	ʻO wau ke poʻo o kaʻu papahana ponoʻī a me ka noiʻi
I took a second to check out this new feature	Ua lawe au i kekona e nānā i kēia hiʻohiʻona hou
This request was ignored by the sailors	Ua mālama ʻole ʻia kēia noi e ka poʻe holo moku
I rarely do anything but serious	Kakaʻikahi wau i kekahi mea akā koʻikoʻi
I like it nice and moist	Makemake au ia maikaʻi a pulu
I am so proud of you	Haʻaheo loa au iā ʻoe
There are five key packs, to be exact	He pūʻolo kī ʻelima, e pololei
I have a question	He nīnau wau
I have to find the edge of the pond	Pono wau e ʻimi i ka lihi o ka loko
I like things that are done in a very specific way	Makemake au i nā mea i hana ʻia ma ke ʻano kikoʻī
I wanted to pull the trigger	Ua makemake au e huki i ke alanui
I think they are asking for compensation	Manaʻo wau e noi ana lākou i uku pānaʻi
I can help you find a room	Hiki iaʻu ke kōkua iā ʻoe e loaʻa kahi lumi
I started running like a nightmare	Ua hoʻomaka wau e holo me he pō lā
I could no longer hear their voices	ʻAʻole hiki iaʻu ke lohe hou i ko lākou leo
I know you have a problem	ʻIke wau he pilikia kou
I want to buy the rest of that horse for less	Makemake au e kūʻai i ke koena o kēlā lio me ka liʻiliʻi
I don’t know if it’s for good or bad	ʻAʻole maopopo iaʻu inā no ka maikaʻi a i ʻole ka hewa
I was hot, tired, thirsty, and hurt	Ua wela au, luhi, makewai, a eha
It was just a coup	He hookahuli aupuni wale no
I wonder if he was called by name	Manaʻo wau inā ua kāhea ʻia ʻo ia ma ka inoa
I was immediately angry at their dress	Ua huhū koke wau i ko lākou ʻaʻahu
I want to take care of your rights	Makemake wau e mālama i kāu mau pono
I didn’t expect an immediate response	ʻAʻole wau i manaʻo i ka pane koke
I love the way you work and what you do	Aloha au i kou ʻano hana a me kāu hana
I am in love with love, by the side	Aloha au me ke aloha, me ka ʻaoʻao
I don’t care about nonsense	ʻAʻole au i mālama i ka lapuwale
I did not intend to eat your face	ʻAʻole au i manaʻo e ʻai i kou maka
I stood on the side when it opened	Kū au ma ka ʻaoʻao i kona wehe ʻana
I plan to find his gift at the store	Hoʻolālā wau e ʻimi i kāna makana ma ka hale kūʻai
I'm glad to have you at my place	E hauʻoli wau i ka loaʻa ʻana iā ʻoe ma koʻu wahi
I wanted strength, or anger	Ua makemake au i ka ikaika, i ka huhū paha
I didn't have any of those water bottles	ʻAʻole loaʻa iaʻu kekahi o ia mau ʻōmole wai
I can’t burden myself for anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kaumaha iaʻu iho no kekahi kanaka
I don’t think so	ʻAʻole wau i manaʻo
I heard a story about him, he was special	Ua lohe au i kekahi lono e pili ana iā ia, he mea kūikawā ʻo ia
I was disgusted and scared	Ua hoʻopailua a makaʻu wau
A prayer was answered	Ua pane ʻia kahi pule
I know he can't read my character	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ia ke heluhelu i koʻu ʻano
I recommend the doors for the first visit	Paipai au i nā puka no ka hele mua
I think this is a very difficult topic for him	Manaʻo wau he kumuhana paʻakikī loa kēia nona
I like the second	Makemake au i ka lua
I want to go back and read that	Makemake au e hoʻi a heluhelu i kēlā
I was waiting for you to open up to me	Ua kali au iā ʻoe e wehe mai iaʻu
I don’t think this has anything to do with it	Manaʻo wau ʻaʻohe mea o kēia
I told you not to touch the golden image	Ua haʻi aku au iā ʻoe mai hoʻopā i ke kiʻi gula
I quickly got the job done	Ua loaʻa koke iaʻu ka hana
I'll show you in a moment	E hōʻike aku wau i kahi manawa
I lost most of my voice	Ua nalowale ka hapa nui o koʻu leo
I’m confident, looking at the seats	Ke hilinaʻi nei au, nānā i nā noho
I don't think you can talk	Manaʻo wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke kamaʻilio
I was caught in a deception	Ua paʻa wau i ka hoʻopunipuni
There will be a limit number of glasses	E loaʻa kahi helu palena o nā aniani
I don't think he asked me to be naked below	ʻAʻole oʻu manaʻo ua noi mai ʻo ia iaʻu he olohelohe ma lalo
I refused my phone call to my family	Ua hōʻole au i kaʻu kelepona i koʻu ʻohana
I hope you visit again	Manaʻo wau e kipa hou aku ʻoe
I didn’t expect to see this kind of thing on this scale	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike i kēia ʻano ma kēia pālākiō
I was told to make this story even bigger	Ua ʻōlelo ʻia iaʻu e hana i kēia moʻolelo ʻoi aku ka nui
I have to doubt it	Pono wau e kanalua
There is only one battle that I know of	Hoʻokahi wale nō kaua aʻu e ʻike nei
I know that's not your decision	ʻIke wau ʻaʻole ia kāu hoʻoholo
I searched wild, trying in vain to escape	Huli ʻāhiu wau, hoʻāʻo makehewa e pakele
I dare not pass	ʻAʻole au e ʻaʻa e hala
There were tears in her eyes	Ua kahe ka waimaka ma kona mau maka
I want you to understand	Makemake au e hoʻomaopopo
I can't find you in my blood bag	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ʻoe i loko o kaʻu ʻeke koko
I don't expect to see you again	ʻAʻole au i manaʻo e ʻike hou iā ʻoe
I can’t live in this place anymore	ʻAʻole hiki iaʻu ke noho hou ma kēia wahi
I don’t think we will fight anymore	Manaʻo wau ʻaʻole mākou e hakakā hou
I finished my drink and gently put the glass down	Hoʻopau wau i kaʻu inu a waiho mālie i ke aniani i lalo
I look at your sweet face every day	Nānā wau i kou helehelena ʻoluʻolu i kēlā me kēia lā
I didn’t like all that	ʻAʻole wau i makemake i kēlā mau mea a pau
I assure you we are not	Ke hōʻoiaʻiʻo nei au iā ʻoe ʻaʻole mākou
I hope he comes back with it	Manaʻo wau e hoʻi mai ʻo ia me ia
I refused to accept any of that money	Ua hōʻole au e ʻae i kekahi o ia kālā
I will see him at home and bless him there	E ʻike au iā ia ma ka home a hoʻomaikaʻi aku iā ia ma laila
I know you can't quit your job	ʻIke wau ʻaʻole hiki iā ʻoe ke haʻalele i kāu ʻoihana
I couldn’t face myself	ʻAʻole hiki iaʻu ke alo iaʻu iho
I can hear you clearly off this street	Hiki iaʻu ke lohe pono iā ʻoe ma waho o kēia alaloa
I will never fall into those shadows again	ʻAʻole au e hāʻule hou i loko o ia mau aka
I hold on to my clothes	Paʻa paʻa wau i koʻu ʻaʻahu
I have no idea what he thinks	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna manaʻo
I will do the same for you	E hana like wau i kou kūlana
Of course, all the mothers felt this way	Ua maopopo naʻe, ua manaʻo nā makuahine a pau i kēia ʻano
Thousands of people go to camp every year	He mau kaukani kanaka e hele i ka hoomoana i kēlā me kēia makahiki
I ran cautiously, afraid of being pulled over	Holo akahele au me ka hopohopo no ka huki ʻia ʻana
Nothing of his reign is known	ʻAʻohe mea o kona noho aliʻi ʻana i ʻike ʻia
Half of his songs were written at the time	Ua kākau ʻia ka hapalua o kāna mau mele i ka wā
I didn’t think much of him	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui iā ia
I always remember those eyes	Hoʻomanaʻo mau wau i kēlā mau maka
My thoughts on the consequences and how you took care of yourself	ʻO kaʻu manaʻo i nā hopena a me pehea ʻoe i mālama ai iā ʻoe iho
These things should guide the right managers to work from the job	Pono kēia mau mea e alakaʻi i nā luna pono e hana mai ka hana
I have trouble understanding this	Pilikia wau i ka hoʻomaopopo ʻana i kēia
I mean, lift him right off the ground	ʻO koʻu manaʻo, hāpai pono iā ia mai ka honua
It’s a very fast pace	ʻO kahi wikiwiki nui loa
The punishment for wrongdoing is tax	He ʻauhau ka uku no ka hana hewa
I have to start all over again	Pono wau e hoʻomaka hou
I know we will get married	ʻIke wau e male kāua
I laughed all evening	Ua ʻakaʻaka au i ke ahiahi a pau
I know this is hard	ʻIke wau ua paʻakikī kēia
I’m glad you followed my invitation	Hauʻoli wau i kou hahai ʻana i kaʻu kono
I can’t believe it	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo
I talked about my beloved wife	Ua kamaʻilio wau no kaʻu wahine aloha
I know your mother went out	ʻIke wau ua hele kou makuahine i waho
I can assume you are ready to explode	Hiki iaʻu ke manaʻo ua mākaukau ʻoe e poha
I didn’t mean to offend you	ʻAʻole au i manaʻo e hoʻonāukiuki iā ʻoe
I looked at him with trembling	Nānā au iā ia me ka haʻalulu
I looked around for nothing nearby	Nānā au a puni ʻaʻohe mea kokoke
I forgot the numbers	Ua poina iaʻu i nā helu
I don't know if he was scared or surprised	ʻAʻole maopopo iaʻu inā he makaʻu a he haʻohaʻo paha kona ʻano
I have no idea what he thinks	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kāna manaʻo
I just went to the store	Hele wale au i ka hale kūʻai
I'm moving to the other side, to the car	Ke neʻe nei au ma ka ʻaoʻao ʻē aʻe, i ke kaʻa
I have to invent my own	Pono wau e haku iaʻu iho
I ran before him	Holo aku au i mua ona
I was ordered to say my name	Ua kauoha au e haʻi i koʻu inoa
I want to see his lips on mine	Makemake au e ʻike i kona mau lehelehe i koʻu
An example	He kumu hoʻohālike
I think it’s a fair fit	Manaʻo wau he kūpono kūpono ia
I tried to clear that out of my mind	Ua ho'āʻo wau e kāpae i kēlā mai koʻu manaʻo
I can’t go here all the time	ʻAʻole hiki iaʻu ke hele ma ʻaneʻi i nā manawa a pau
I am weak and without this man	Ua nawaliwali au a nele i keia kanaka
The friend lays down his life for his friend	Hāʻawi ka hoaaloha i kona ola no kāna hoaaloha
I have very little patience with them, really	He ʻuʻuku loa koʻu hoʻomanawanui iā lākou, ʻoiaʻiʻo
That last paragraph worked	Ua hana kēlā paukū hope
I didn’t know the town was small	ʻAʻole au i ʻike he liʻiliʻi paha ke kūlanakauhale
I put my fingers in his hand	Hoʻokomo wau i koʻu mau manamana lima i loko o kona lima
Maybe I should share the same kitchen and bathroom	Pono paha au e kaʻana like i ka lumi kuke a me ka lumi ʻauʻau
I didn't want them to get hurt	ʻAʻole au i makemake e ʻeha lākou
A quick happy ending to the free fall	ʻO kahi wikiwiki hauʻoli i ka hāʻule manuahi
I love you	E aloha aku au ia oe
I appreciate her right to accept or reject me	Mahalo wau i kona kuleana e ʻae a hōʻole paha iaʻu
I’m not good anymore	ʻAʻole au maikaʻi hou
I have brought my paintings to mind	Ua lawe mai au i ka'u pohaku pena i ko'u noonoo
I ran to the other to his right and joined him	Holo aku au i kekahi ma kona ʻākau a hui pū me ia
I immediately smiled happily from his loving manner	Ua minoʻaka koke au me ka ʻoluʻolu mai kona ʻano aloha
I went home from school	Ua hele au i ka home mai ke kula
I have nothing to lose my pencil	ʻAʻohe aʻu mea e lilo ai ʻo kaʻu penikala
I know what a girl you are	ʻIke wau i ke ʻano o ke kaikamahine iā ʻoe
I went around town	Ua hele au a puni ke kaona
I don't want to hurt you	ʻAʻole au i makemake e hōʻeha iā ʻoe
I have a small requirement	He koi liʻiliʻi koʻu
I allowed him to speak	Ua ʻae au iā ia e ʻōlelo
The prison closed seven years later	Ua pani ʻia ka hale paʻahao i ʻehiku makahiki ma hope
I have to listen to conscience	Pono wau e hoʻolohe i ka lunamanaʻo
I look forward to that meeting	Ke kali nei au i kēlā hālāwai
I can’t look back on this	ʻAʻole hiki iaʻu ke nānā hou aku i kēia
I can get a part -time job	Hiki iaʻu ke loaʻa kahi hana hapa manawa
I thought he was looking bad	Ua manaʻo wau e nānā ʻino ʻo ia
I had a very serious impression	Ua loaʻa iaʻu kahi manaʻo koʻikoʻi loa
I did not eat for two days	ʻAʻole ʻelua lā aʻu i ʻai ai
I have done nothing wrong	ʻAʻole au i hana hewa
I found a doctor	Ua loaʻa iaʻu he kauka
I had the privilege of joining him	Ua loaʻa iaʻu ka pōmaikaʻi e hui pū me ia
His hands are dirty	He lepo kona mau lima
I don’t mean anything	ʻAʻohe oʻu manaʻo i kekahi mea
There is no cross between them	ʻAʻole ke keʻa i waena o lākou
I put my hands around the tree	Ua kau au i koʻu mau lima a puni ke kumu lāʻau
I cook the chicken breasts before cooking	Hoʻomoʻa au i nā umauma moa ma mua o ka hoʻolapalapa ʻana
I went to work on a second floor	Ua hele au e hana ma kahi pā lua
I am standing on top of my house	Ke kū nei au ma luna o koʻu hale
I am ready to go inside	Ua makaukau au e komo iloko
A family can be poor if they have love and trust	Hiki i ka ʻohana ke ʻilihune inā loaʻa ke aloha a me ka hilinaʻi
I think it’s just a joke	Manaʻo wau he mea ʻakaʻaka wale nō
The anchor chain is missing at the bottom of this pit	Ua nalowale ke kaulahao heleuma i lalo o kēia lua
A wall, always standing	He pa, e kū mau ana
I wonder if they are behind this	Manaʻo wau inā aia lākou ma hope o kēia
The company also developed a separate organization	Ua kūkulu pū ka hui i kahi hoʻonohonoho ʻokoʻa
I could not understand their words	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomaopopo i kā lākou ʻōlelo
I choose my family and friends	Ke koho nei au i koʻu ʻohana a me nā hoa pili
I asked him what his religion was	Nīnau au iā ia he aha kāna hoʻomana
I come for your blessing	Ke hele mai nei au no kou hoomaikai
I knew why they were there	Ua maopopo iaʻu he aha lākou i laila
I took her by the hand and ate it	Lalau au i ka lima a ai iho la
A woman with evil was standing behind them	He wahine me ka ʻinoʻino e kū ana ma hope o lākou
I couldn’t help but laugh	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻakaʻaka
I will not be afraid	Aole au e noho makau
I want to choose my destiny	Makemake wau e koho i koʻu hopena
I used it as a medicine	Ua hoʻohana au me he lāʻau lā
I like the size of our team	Makemake au i ka nui o kā mākou hui
I think eating something helped to calm my stomach	Manaʻo wau ua kōkua ka ʻai ʻana i kekahi mea e hoʻonā i koʻu ʻōpū
I just wanted to know	Ua makemake wale au e ike
I do this about fifty times	Hana wau i kēia i kanalima paha manawa
I hit the board under me	Ua paʻi au i ka papa ma lalo oʻu
I am ready to take you there	Ua mākaukau wau e lawe iā ʻoe i laila
Me on the other hand, the fire truck was probably red	ʻO wau ma kekahi ʻaoʻao, ʻulaʻula paha ka kaʻa ahi
I didn’t plan it	ʻAʻole wau i hoʻolālā
I didn’t kiss at the time	ʻAʻole au i honi i kēlā manawa
They kind of play with each other	ʻAno pāʻani kekahi i kekahi
Edit themselves	E hoʻoponopono iā lākou iho
I just stopped him from burning your brain	Ua kāohi wale au iā ia mai ka puhi ʻana i kou lolo
I am your desire for flesh	Owau no kou makemake i kino
I can't see where you went	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻike i kāu mea i hele ai
I should have told you my missionary	Pono wau i haʻi aku iā ʻoe i kaʻu misionari
I wondered what that meant	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o ia mea
A group of boys are playing baseball in the open	He pūʻulu o nā keikikāne e pāʻani ana i ka pōhili ma ke ākea
I just have a few questions	He mau nīnau wale nō kaʻu
I dropped a big water bottle	Haʻule au i ka ʻōmole wai nui
This is what is meant to be an atonement	ʻO ia ka mea i manaʻo ʻia he kalahala
I enjoyed the usual respite from work	Ua hauʻoli wau i ka hoʻomaha maʻamau mai ka hana ʻana
I won, but it was very close	Ua lanakila au, akā, he mea pili loa
I held my new baby for a while	Ua paʻa au i kaʻu keiki hou no kekahi manawa
I want you to go home for a few days	Makemake au e hoʻi ʻoe i ka home no kekahi mau lā
I don't need to come here	ʻAʻole pono wau i hele mai ma ʻaneʻi
I threw it on the floor	Kiola au i ka papahele
I help you get into a good university	Kōkua au iā ʻoe e komo i ke kulanui maikaʻi
I can't finish any	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻopau i kekahi
I turned and pointed a finger at his face	Huli au a kuhikuhi i ka manamana lima ma kona alo
I can't stop myself from thinking about you	ʻAʻole hiki iaʻu ke kāohi iaʻu iho mai ka noʻonoʻo ʻana iā ʻoe
I didn’t think the kiss would be the same	ʻAʻole wau i noʻonoʻo e like paha ka honi ʻana
I compared the problem	Ua hoʻohālikelike au i ka pilikia
I didn’t want to go through this nonsense	ʻAʻole au i makemake e hele i kēia mea lapuwale
I can see what is going on in other places	Hiki iaʻu ke ʻike i nā mea e hana nei ma nā wahi ʻē aʻe
I just hope he stays there forever	Manaʻo wale wau e noho mau ʻo ia ma laila
I don't want to work with you	ʻAʻohe oʻu makemake e hana pū me ʻoe
I was happy with the power that was given to me	Ua hauʻoli wau i ka mana i hāʻawi ʻia iaʻu
I can’t believe you’re so old	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ua piha ʻoe i kou mau makahiki
I don't enjoy going shopping	ʻAʻole ʻoluʻolu wau i ka hele ʻana i ke kūʻai
My husband and son are missing	Ua nalowale kaʻu kāne a me kaʻu keiki
I groaned, taking my face away from his	Ua kaniuhu au, me ka hoʻokaʻawale ʻana i koʻu maka mai kona
I have an opinion about him	He manaʻo koʻu e pili ana iā ia
I can hear the confusion	Hiki iaʻu ke lohe i ka huikau puʻupuʻu
I will stay here again	E noho hou au maanei
I'm so sorry you went to this	Minamina loa au i kou hele ʻana i kēia
I forgot you were coming for breakfast	Ua poina iaʻu e hele mai ana ʻoe i ka ʻaina kakahiaka
I missed some meetings	Ua haʻalele wau i kekahi mau hālāwai
I didn’t want to tell him that	ʻAʻole wau i makemake e haʻi iā ia i kēlā
I will continue my piece	E hoʻomau wau i kaʻu ʻāpana
I laughed	Ua ʻakaʻaka wau
I can't talk to anyone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kamaʻilio me kekahi
I began to feel anxious and hopeless	Ua hoʻomaka wau e hopohopo a me ka manaʻolana ʻole
I waited in line for cover and soap	Ua kali au ma ka laina no ka uhi a me ke kopa
I can't remember his name	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻomanaʻo i kona inoa
I could see what was going on as he went on	Ua hiki iaʻu ke ʻike i ka hana i kona hele ʻana i mua
I let the clothes fall from my hands	Hoʻokuʻu au i ka ʻaʻahu e hāʻule mai koʻu mau lima
I know he didn't do anything to hurt anyone	ʻIke wau ʻaʻole ʻo ia i hana i mea e hōʻino ai i kekahi mea
I looked back around the pit	Ua nānā hope au a puni ka lua
Some of them have religion	Loaʻa kekahi o lākou i ka hoʻomana
I can wake up the rest of the time	Hiki iaʻu ke ala i ke koena o ka manawa
A long and thin linen nightgown	ʻO kahi lole pō lino lōʻihi a lahilahi
I left myself and went	Ua haʻalele wau iaʻu iho a hele
But I don’t believe it	ʻAʻole naʻe au e manaʻoʻiʻo
I didn’t turn up in the air	ʻAʻole au i hoʻohuli i ka lewa
I want to work with you	Makemake au e hana pū me ʻoe
I am weary of death	Ua luhi au i ka make
I went down hard with the rifle	Ua iho ikaika au me ka panapana
I was happy for her and I was sorry for myself	Ua hauʻoli au nona a ua pōʻino wau noʻu iho
I just thought he would hurt me young	Ua manaʻo wale wau e hoʻopōʻino ʻo ia iaʻu ʻōpio
There was a creepy fear in the room	Loaʻa ka hopohopo kolo i loko o ka lumi
I saw him as a cloud of dust	Ua ʻike au iā ia me he ao lepo lā
I wonder what happened to those people	Manaʻo wau i ka mea i hana ʻia i kēlā poʻe
I do not know what they have done wrong	ʻAʻole au i ʻike i ka mea a lākou i hana ai no ka hewa
I look forward to our meeting	Ke kakali nei au i ko kaua halawai ana
I stopped caring in the past	Ua ho'ōki au i ka mālama ʻana i ka wā ma mua
I take the right at a car light	Lawe au i ka ʻākau ma kahi kukui kaʻa
I left the sick room and went to the kitchen	Haʻalele au i ka lumi maʻi a hele i ka lumi kuke
I’m just visiting for articles right now	Ke kipa wale nei au no nā ʻatikala i kēia manawa
I will play this game with him	E pāʻani wau i kēia pāʻani me ia
I am very interested in your research	Ua hoihoi loa au i kāu noiʻi
A lens, among other things	ʻO kahi lens, ma waena o nā mea ʻē aʻe
I need to test your nervous system and response	Pono wau e hoʻāʻo i kāu ʻōnaehana nerve a me ka pane
I was too scared to do it	Ua makaʻu loa wau e hana
I will come to you at six o'clock	E hele mai au no ʻoe i ka hola ʻeono
I can't get you on the phone	ʻAʻole hiki iaʻu ke kiʻi iā ʻoe ma ke kelepona
I didn’t give it a chance	ʻAʻole au i hāʻawi iā ia i kekahi manawa
I let go of the sound but it sounded again	Hoʻokuʻu wau i ka kani akā kani hou
I owe him more than he knows	ʻOi aku kaʻu ʻaiʻē iā ia ma mua o kāna ʻike
I went to the library	Hele au i ka hale waihona puke
I didn’t go in there	ʻAʻole au i komo ma laila
I could tell he was scared, but he wasn't scared at all	Hiki iaʻu ke haʻi aku ua makaʻu ʻo ia, akā ʻaʻole makaʻu loa
I am very interested in you and you are mine	Nui koʻu hoihoi iā ʻoe a naʻu ʻoe
The shot fired and he fell	Ua kani ka pana a hāʻule ʻo ia
I could see it firsthand over the trees	Hiki iaʻu ke ʻike mua ma luna o nā kumulāʻau
The man was a crying tiger	He tiger ke kanaka e uwe ana
I hope to have a child	Manaʻolana wau e loaʻa kaʻu keiki
I did not know him	ʻAʻole au i ʻike iā ia
I grabbed it and kicked it near the foot	Lalau aku au a kikeke ma kahi kokoke i ka wawae
I planned like that	Ua hoʻolālā wau e like me ia
I returned home in the evening	Ua hoʻi au i ka hale i ke ahiahi
He is a true master	He haku ʻoiaʻiʻo nō
The young woman's voice answered	Pane mai ka leo o ka wahine opio
I can't say good things	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻōlelo i nā mea maikaʻi
I wondered what his friends were like	Ua noʻonoʻo au i ke ʻano o kona mau hoa
Some military students ran with us	Holo pū kekahi mau haumāna koa me mākou
I heard heavy footsteps	Lohe au i nā kapuaʻi kaumaha
It’s just important for the writer	He mea nui wale no ka mea kakau
I took off my clothes and went to the bathroom	Wehe au i koʻu ʻaʻahu a hele aku au i ka lumi ʻauʻau
He has that desire to win	Loaʻa iā ia kēlā makemake e lanakila
I really wanted to talk about something else	Ua makemake nui au e kamaʻilio e pili ana i kekahi mea ʻē aʻe
I think she has a good mother	Manaʻo wau he makuahine maikaʻi kona
I have pains in my back	He mau ʻeha koʻu ma koʻu kua
I don’t encourage him when he’s like this	ʻAʻole au e hoʻoikaika iā ia i kona wā e like me kēia
I went on the road	Hele au ma ke alanui
I want to live in heaven with you	Makemake au e noho i ka lani me ʻoe
I like to ride around like a dog	Makemake au e kaʻa a puni e like me ka ʻīlio
I know what they do	ʻIke wau i kā lākou hana
I refused to believe any of it	Ua hōʻole wau e manaʻoʻiʻo i kekahi o ia mea
I haven’t gone more than a few days without work	ʻAʻole au i hala ma mua o kekahi mau lā me ka ʻole o ka hana
I am in trouble, he said	Ua pilikia au, wahi a ia
I like your regular shows on time, as always	Makemake au i kāu mau hōʻike maʻamau i ka manawa, e like me nā manawa a pau
I think they understand	Manaʻo wau ua maopopo iā lākou
I don’t think he wants to forget his big time	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia e poina i kāna manawa nui
I was in great trouble	Ua pilikia loa au
I just stood there and shook my head	Kū wale wau ma laila a lulu i koʻu poʻo
No one told the narrator that none of them were there	ʻAʻohe mea i haʻi aku i ka mea kākau moʻolelo ʻaʻohe o lākou
I want to touch you, sometimes	Makemake wau e hoʻopā iā ʻoe, i kekahi manawa
I have a lot of meat and vegetables, flour, eggs	Nui kaʻu ʻiʻo a me nā mea kanu, palaoa, hua manu
James was known for his religion	Ua kaulana ʻo James no kāna hoʻomana
I can recommend some, and get it	Hiki iaʻu ke paipai i kekahi, a loaʻa
I believe in your best intentions and guided by example	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kou manaʻo maikaʻi loa a alakaʻi ʻia e ka laʻana
I tried to straighten my neck, but to no avail	Ua hoʻāʻo wau e hoʻoponopono i koʻu ʻāʻī, akā ʻaʻole pono
Stewart deserves to be honored	Pono e hoʻohanohano ʻia ʻo Stewart
I think of them, they look at me	Manaʻo wau iā lākou, nānā lākou iaʻu
He had a gourd in his hand, desperately looking for help	He ipu ma kona lima e ʻimi nui ana i ke kōkua
I talked to them	Ua kamaʻilio pū wau me lākou
I'm afraid time is short	Ke hopohopo nei au ua pōkole ka manawa
I saw a lot of this	Ua ʻike nui au i kēia
I hoped it would be better	Ua manaʻolana wau e ʻoi aku ka maikaʻi
The crash rang out in the apartment, and after the crash	Ua kani ka hāʻule i loko o ke keʻena, a ma hope o ka hōʻino
Something is a shirt	He pālule kekahi mea
I made the money as a savings account	Ua loaʻa iaʻu ke kālā ma ke ʻano he pēpē waihona kālā
I watched them challenge the floor	Nānā wau iā lākou e ʻaʻa i ka papahele
There is no evidence	ʻAʻohe mea hōʻike
A great shadow in the dark	He aka nui i ka pouli
Going fast is only part of it	ʻO ka hele wikiwiki ʻana he ʻāpana wale nō ia
I wanted to see the spirit world	Ua makemake au e ʻike i ke ao ʻuhane
I was afraid to move him	Makaʻu wau e hoʻoneʻe iā ia
I think my only hope is to kill myself	Manaʻo wau ʻo koʻu manaʻolana wale nō e pepehi iaʻu iho
I have brought you dry clothes and a blanket	Ua lawe mai au iā ʻoe i nā lole maloʻo a me kekahi pale
I bought a lot of books for our collection	Ua kūʻai au i nā puke he nui no kā mākou hōʻiliʻili
I enjoyed sleeping there	Ua hauʻoli wau i ka hiamoe ʻana ma laila
I think, even though I don’t like the idea	Noʻonoʻo wau, ʻoiai ʻaʻole makemake koʻu manaʻo
I thought there might be a weapon or some other kind of weapon	Ua manaʻo wau aia paha kekahi mea kaua a i ʻole kahi ʻano ʻē aʻe
I knew how to write a newspaper and a newspaper	Ua ʻike au i ka kākau nūpepa a me ka nūpepa
I put back my tired hands	Ua hoʻihoʻi mai au i koʻu mau lima luhi
I want to try to grab the drug	Makemake au e ho'āʻo e hopu i ka lāʻau
I think so	Manaʻo wau ʻo ia nō
I will consider what you want	E noʻonoʻo wau i kāu mea e makemake ai
I lost that freedom	Ua hala au i kēlā kūʻokoʻa
I like him, but no	Makemake wau ʻo ia, akā ʻaʻole
I can make the money and buy the rest	Hiki iaʻu ke loaʻa ke kālā a kūʻai i ke koena
I like colorful and vibrant things	Makemake au i nā mea waihoʻoluʻu a olaola
I drove my way above all else	Ua kipaku au i koʻu ala ma mua o nā mea a pau
Nothing came of this	ʻAʻohe mea i loaʻa mai kēia
I don’t have a good idea of ​​what I do	ʻAʻohe oʻu manaʻo maikaʻi i kaʻu hana
I lived in that hole with him	Ua noho au i kēlā lua me ia
It took days to prepare these groups	He mau lā ka hoʻomākaukau ʻana i kēia mau pūʻulu
I spent a few hours with them	Ua hoʻohana au i kekahi mau hola me lākou
I have to race against time	Pono au e heihei me ka manawa
I need you to go there and look around	Pono wau iā ʻoe e hele i laila e nānā a puni
I will be back again	E hoʻi hou ana au
I like helping friends and my team	Makemake au i ke kōkua ʻana i nā hoa a me kaʻu hui
I committed myself to you	Ua hoʻopaʻa wau iaʻu iho iā ʻoe
I don’t think they will go easy	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e hele maʻalahi
I like to talk all night	Makemake au e kamaʻilio i ka pō a pau
I was fortunate to call her a mentor and friend	Ua pōmaikaʻi wau i ke kāhea ʻana iā ia he kumu aʻoaʻo a he hoaaloha
I decided to think again	Ua hoʻoholo wau e noʻonoʻo hou
I think the paragraph will change in some way	Manaʻo wau e hoʻololi ʻia ka paukū ma kekahi ʻano
I was just stubborn, angry, and unhappy	He paʻakikī wale nō wau, huhū, a hauʻoli ʻole
I filled out an application and went home	Ua hoʻopiha au i kahi palapala noi a hoʻi i ka home
I can make you feel sad	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo iā ʻoe i ke kaumaha
Shorter time may be allowed in some cases	Hiki ke ʻae ʻia ka manawa pōkole i kekahi mau hihia
I ran to him	Holo aku au iā ia
I want you to understand how important my music is	Makemake au e hoʻomaopopo ʻoe i ke koʻikoʻi o kaʻu mele
I hope you understand	Manaʻo wau e hoʻomaopopo ʻoe
I knew you were the one who lost that team leader	Ua maopopo iaʻu ʻo ʻoe ia i ka nalo ʻana o kēlā luna hui
I will not forsake them	ʻAʻole au e haʻalele iā lākou
I don't think he likes me	Manaʻo wau ʻaʻole makemake ʻo ia iaʻu
I will awake at sunrise	E ala au i ka puka ʻana o ka lā
Some faces also showed comfort	Ua hōʻike pū kekahi mau helehelena i ka hōʻoluʻolu
This is the best bet in a rebellion	ʻO kēia ka maikaʻi maikaʻi loa i kahi kipi
I compete in the fifty meter and the hundred meter	Hoʻokūkū au i ka mika kanalima a me ka mika haneli
I picked it up again	Ua kiʻi hou au
I have an idea, but that’s all	He manaʻo koʻu, akā ʻo ia wale nō
I woke up in a group of deaf people	Ua ala au i ka hui kuli
I didn’t want to change	ʻAʻole au i makemake e loli
I went straight after him but I could not see him	Hele pololei au ma hope ona akā ʻaʻole hiki iaʻu ke ʻike iā ia
Each district has its own first and highest courts	Loaʻa i kēlā me kēia ʻāpana nā ʻaha hoʻokolokolo mua a me nā ʻaha kiʻekiʻe
I may have broken his leg	Ua haki paha iaʻu i kona ʻāwae
I breathed as we approached them	Ua hanu au i ko makou hookokoke ana aku ia lakou
I think we are planning this wedding	Manaʻo wau e hoʻolālā mākou i kēia male
I wanted him out of my room	Ua makemake au iā ia i waho o koʻu lumi
I don’t have to ask him twice	ʻAʻole pono wau e nīnau iā ia i ʻelua manawa
I think everything is fine	Manaʻo wau ua maikaʻi nā mea a pau
I don’t know until now	ʻAʻole au i ʻike a hiki i kēia manawa
I wanted to do this on my own	Ua makemake au e hana i keia ma ko'u iho
I closed the door and hurried to my bedroom	Pani au i ka puka a hele koke i koʻu lumi moe
I told him it had started	Ua haʻi aku au iā ia ua hoʻomaka
I stood up and let him go forward	Kū wau a hoʻokuʻu iā ia e hele i mua
This is associated with forms of adultery	Hoʻopili ʻia kēia me nā hiʻohiʻona o ka moe kolohe ʻana
I work with your sister	Hana wau me kou kaikuahine
I know you tried to call me	Ua ʻike au ua hoʻāʻo ʻoe e kelepona mai iaʻu
I didn’t want to be a police officer	ʻAʻole au i makemake e lilo i makai
I know them, and they follow me	Ua ike au ia lakou, a hahai mai lakou ia'u
A large garden, with all kinds of plants	He māla nui, me nā ʻano mea kanu like ʻole
I was probably the only regular friend he had	ʻO wau wale nō paha ka hoaaloha maʻamau i loaʻa iā ia
I answered the high -speed phone	Ua pane aku au i ke kelepona kiʻekiʻe
A distant voice was familiar to him	He leo mamao i kamaʻāina iā ia
I will not try	ʻAʻole au e hoʻāʻo
I thought he was going to watch me	Ua manaʻo wau e hele ana ʻo ia e wati iaʻu
A small stone wall marked the end of the road	ʻO kahi pā pōhaku liʻiliʻi i hōʻailona i ka hopena o ke alanui
I wanted to open everything up	Ua makemake au e wehe i na mea a pau
I'm trying to get up	Ke ho'āʻo nei au e kiʻi i luna
I didn’t expect to have it	ʻAʻole wau i manaʻo e loaʻa
I bowed to harvest	Ua kūlou au e ʻohi
I took some of our old favorites home	Ua lawe au i kekahi o kā mākou punahele kahiko i ka home
I will not keep my promises	ʻAʻole au e mālama i kaʻu mau ʻōlelo hoʻohiki
So did I in high school	Pēlā nō wau ma ke kula kiʻekiʻe
I can stay with that rule for a while	Hiki iaʻu ke noho me kēlā kānāwai no kekahi manawa
I remember that hunger	Hoʻomanaʻo wau i kēlā pōloli
I started to get scared	Ua hoʻomaka wau e makaʻu
I encouraged them that this was an internal process	Ua paipai au iā lākou he hana loko kēia
I’m going for hope	Ke hele nei au i ka manaʻolana
I may need more information, sometimes	Pono paha wau i ka ʻike kikoʻī, i kekahi manawa
I looked at him and laughed	Nānā wau iā ia a ʻakaʻaka
I am afraid to read	Makaʻu wau i ka heluhelu ʻana
Some heads turn to look at them	Huli kekahi mau poʻo e nānā iā lākou
I will faint for a second	E maule ana au i kekona
I told you before	Ua haʻi mua wau iā ʻoe
I can go higher, higher	Hiki iaʻu ke hele nui, ʻoi aku ka kiʻekiʻe
A disappointment to his grandchild you might think	He hoka i kana moopuna e manao paha oe
The areas most affected were poor fishing communities	ʻO nā wahi i hoʻopilikia nui ʻia ʻo nā kaiāulu lawaiʻa ʻilihune
They avoid tough or active men	Hōʻalo lākou i nā kāne paʻakikī a ʻeleu paha
I can see behind her hair	Hiki iaʻu ke ʻike hope i kona lauoho
I take peace and wisdom	Lawe au i ka maluhia a me ka naʻauao
I want him to be a great man one day	Makemake au e lilo ia i kanaka nui i kekahi lā
I didn’t want to wait too long for them	ʻAʻole au i makemake e kali lōʻihi iā lākou
I always think of them	Manaʻo mau wau iā lākou
I always tell you, you have nothing to worry about	Ke haʻi mau nei au iā ʻoe, ʻaʻohe mea āu e hopohopo ai
I think of something now	Manaʻo wau i kekahi mea i kēia manawa
I was afraid of what he would do	Makaʻu wau i kāna mea e hana ai
I learned my lesson in the past	Ua aʻo au i kaʻu haʻawina i ka manawa i hala
I did a few things and it worked well	Ua hana au i kekahi mau mea a ua hana maikaʻi
I liked this royal care	Ua makemake au i kēia mālama aliʻi
I like to laugh and have a good sense of humor	Makemake au i ka ʻakaʻaka a me ka hana hoʻomākeʻaka
Let me tell you my story	E haʻi aku wau iā ʻoe i kaʻu moʻolelo
I could hear the birds singing a beautiful song above	Hiki iaʻu ke lohe i nā manu e hīmeni ana i kahi mele nani ma luna
I can’t stand and let those people die	ʻAʻole hiki iaʻu ke kū a hoʻokuʻu i kēlā poʻe e make
I didn’t see anything else except sadness	ʻAʻole au i ʻike hou i kekahi mea, koe wale nō ke kaumaha
I heard at many parties where people danced	Ua lohe au i nā pāʻina he nui i hula nā kānaka
One ax picked up the corpse	Hoʻokahi koʻo i ʻohi i ke kupapaʻu
I slept for four hours	Ua hiamoe au no ʻehā hola
I gave them the rest of the money	Hāʻawi wau iā lākou i ke koena o ke kālā
I first landed face down on the floor	Ua pae mua au i ka maka i ka papahele
I stood in that prison yard	Ua kū au ma kēlā pā hale paʻahao
I couldn’t have the voice to say anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke loaʻa ka leo e ʻōlelo ai i kekahi mea
I just based the article on the image	Hoʻokumu wale wau i ka ʻatikala ma ke kiʻi
I don't think it's his brother	Manaʻo wau ʻaʻole ʻo kona kaikunāne
I left you about the lawyer	Ua haʻalele wau iā ʻoe e pili ana i ka loio
That’s the main thing right now	ʻO ia ka mea nui i kēia manawa
I put on my pants and looked in the mirror	Hoʻokomo au i ka pants a nānā i ke aniani
It was good most of the day because we were close	He maikaʻi i ka hapa nui o ka lā no ka mea kokoke mākou
The boys were with him there	Aia nā keikikāne iā ia ma laila
The events to come are not entirely clear	ʻAʻole maopopo loa nā hanana e hiki mai ana
I gave him your name, you know	Ua hāʻawi wau iā ia i kou inoa, ʻike ʻoe
I thought that	Ua manaʻo wau i kēlā
There is no doubt, and much pollution	ʻAʻohe mea kānalua, a me ka hoʻohaumia nui
Half the work is done	Ua pau ka hapalua o ka hana
I think we’ve changed the gifts	Manaʻo wau ua hoʻololi mākou i nā makana
I don’t think they know our voices	Manaʻo wau ʻaʻole lākou e ʻike i ko mākou leo
However, I appreciate you bringing me my thoughts	Akā naʻe, mahalo wau i kou lawe ʻana mai iaʻu i koʻu manaʻo
I missed the class part of the test	Ua hala au i ka mahele papa o ka hoao
I think it was covered	Manaʻo wau ua uhi ʻia
I can't accept this	ʻAʻole hiki iaʻu ke ʻae i kēia
I have to get in slowly with it	Pono wau e komo mālie me ia
I see his friends and family as much as I do	ʻIke wau i kona mau hoaaloha a me kona ʻohana e like me aʻu
I want to learn the language of medicine	Makemake au e aʻo i ka ʻōlelo lāʻau
I didn’t know exactly how to change	ʻAʻole au i ʻike pono e hoʻololi
I think we can get together	Manaʻo wau hiki iā kāua ke hui pū
I don’t need to know all this about him	ʻAʻole pono wau e ʻike i kēia mau mea a pau e pili ana iā ia
I wonder if that girl will turn me on	Manaʻo wau inā paha e hoʻohuli mai kēlā kaikamahine iaʻu
I see some things with eyes of faith	Ke ike nei au i kekahi mau mea me na maka o ka manaoio
I will not deceive him again	ʻAʻole au e hoʻopunipuni hou iā ia
I tried to catch you	Ua ho'āʻo wau e hoʻopaʻa iā ʻoe
Me, for the most part	ʻO wau, no ka hapa nui
I really want to touch you	Nui koʻu makemake e hoʻopā iā ʻoe
I go by it, but I don't know where it goes	Ke hele nei au ma o ia, ʻaʻole hoʻi i ʻike i kona hele ʻana
Augustus wanted to maintain this power	Ua makemake ʻo Augustus e mālama i kēia mana
I buried my head in the woman’s breast	Ua kanu au i koʻu poʻo i ka umauma o ka wahine
I finished all the thoughts of learning	Ua hoʻopau wau i nā manaʻo a pau o ke aʻo ʻana
I can understand exactly how and why	Hiki iaʻu ke hoʻomaopopo pono pehea a me ke kumu
It runs on some beautiful scenes	Holo ia ma kekahi mau hiʻohiʻona nani
I want him to rest in peace	Makemake au e hoʻomaha ʻo ia me ka maluhia
I love you as you are	Aloha au iā ʻoe e like me kou ʻano
I tried to enjoy the ships going	Ua ho'āʻo wau e hauʻoli i nā moku e hele ana
A box was parked on the road on their left	Kaʻa ʻia kahi pahu pahu ma ke alanui ʻaoʻao ma ko lākou hema
I don't want to live here anymore	Aole au makemake e noho hou maanei
I heard the waves crash	Lohe au i ka pohā ʻana o ka nalu
The junior high school had at least one student	He haumana hoʻokahi paha ke kula liʻiliʻi
I live all over the world	Noho au i ke ao holoʻokoʻa
I have to admit it tastes amazing	Pono wau e ʻae he mea kupanaha ka ʻono
I knew the truth	Ua ʻike wau i ka ʻoiaʻiʻo
I was fine for the first half of the afternoon	Ua maikaʻi wau no ka hapa mua o ka ʻauinalā
I realized that hunting was a pit	Ua hoʻomaopopo au he lua ka hahai holoholona
These external features can affect language learning times	Hiki i kēia mau hiʻohiʻona waho ke hoʻopili i nā manawa aʻo ʻōlelo
The heart is faster than the lungs	ʻOi aku ka wikiwiki o ka puʻuwai ma mua o ka māmā
I looked at the digital display	Nānā au i ka hōʻike kikohoʻe
I was quick to forgive	Ua wikiwiki au e kala aku
I'll wake you up if they call with something important	E hoʻāla au iā ʻoe inā kāhea lākou me kekahi mea nui
I think you looked at his tax records and everything	Manaʻo wau ua nānā ʻoe i kāna mau moʻolelo ʻauhau a me nā mea āpau
I pulled him to me with a rope	Huki au iā ia i oʻu nei me ke kaula
I was imprisoned there nine years ago	Ua hoʻopaʻa ʻia au ma laila ʻeiwa mau makahiki i hala
I need to find a physical connection	Pono wau e ʻimi i ka pili kino
I have to pull the weight off with things	Pono au e huki i ke kaumaha me nā mea
Higher intellectual leadership is the norm	ʻO ke alakaʻi kiʻekiʻe o ka naʻauao ka mea maʻamau
I have a message for this kind of situation	He haʻiʻōlelo koʻu no kēia ʻano kūlana
The brain died immediately	Ua make koke ka lolo
I can see the sea in the distance	Hiki iaʻu ke ʻike i ke kai ma kahi mamao
I was good at words, weapons, and martial arts	Ua hana maikaʻi au i nā ʻōlelo, nā mea kaua, a me nā ʻoihana kaua
I need you to set me up with a relationship	Pono wau iā ʻoe e hoʻonohonoho iaʻu me kahi pilina
I was more skeptical of that report than this	Ua ʻoi aku koʻu kānalua mai kēlā hōʻike ma mua o kēia
There can be no loving relationship between them	ʻAʻole hiki i kahi pilina aloha ma waena o lākou
I can only change the number of years as needed	Hiki iaʻu ke hoʻololi wale i ka helu o nā makahiki e pono ai
I can't believe they're talking about you	ʻAʻole hiki iaʻu ke manaʻoʻiʻo ke kamaʻilio nei lākou no ʻoe
I closed my eyes, and opened my mind	Ua pani au i koʻu mau maka, a wehe i koʻu manaʻo
A short spear of his tongue gave it a little taste	ʻO kahi ihe pōkole o kona alelo i hāʻawi iki i ka ʻono
I appreciate the support	Mahalo wau i ke kākoʻo
My thoughts, in my heart	ʻO koʻu manaʻo, ma koʻu puʻuwai
I washed the water from my face	Holoi au i ka wai mai koʻu alo aku
I didn’t try to hide my happiness	ʻAʻole au i hoʻāʻo e hūnā i koʻu hauʻoli
I have to do it now	Pono wau e hana i kēia manawa
I need to know a little bit	Pono wau e ʻike i kahi mea liʻiliʻi
I will use them again	E hoʻohana hou au iā lākou
It’s a very good thing to be sad	He mea maikaʻi loa ke kaumaha
I think killing your own mother can accomplish that	Manaʻo wau ʻo ka pepehi ʻana i kou makuahine ponoʻī hiki ke hoʻokō i kēlā
I just touched his hand	Hoʻopā wale au i kona lima
Maybe I can stop by the library later	Hiki paha iaʻu ke kū i ka hale waihona puke ma hope
I forgive you for falling in love	Ke kala aku nei au iā ʻoe no kou hāʻule ʻana i ke aloha
I did not ask them	ʻAʻole wau i nīnau iā lākou
I like the variety of activities you use	Makemake au i nā hana like ʻole āu e hoʻohana ai
I just scratched my head	Kuno wale au i koʻu poʻo
I think you are ready for a big trip	Manaʻo wau ua mākaukau ʻoe no kahi huakaʻi nui
The other way around is because you think you know better	'O' kou mana'o 'ē a'e no kou mana'o ua 'oi aku kou 'ike
I have old men	Loaʻa iaʻu nā kāne ʻelemakule
I'll wait here for an hour	E kali au maanei no hookahi hora
Johnson finally decided to end slavery	Ua hoʻoholo hope ʻo Johnson e hoʻopau ke kauā
I couldn’t even save his money	ʻAʻole hiki iaʻu ke mālama iki i kāna kālā
I watched the program that shows me what I’m going to do tomorrow	Ua nānā au i ka papahana e hōʻike ana iaʻu e hana ana i ka lā ʻapōpō
I have the cat and the pencil, no requirements	No'u ka poki a me ka penikala, aole he koi
I was scared, confused	Makaʻu wau, huikau
I hope to stay calm	Manaʻo wau e noho mālie
I have a hard time answering	Paʻakikī wau e pane
I tried to think	Ua ho'āʻo wau e noʻonoʻo
I put my hand on his shoulders	Kau wau i koʻu lima ma kona mau poʻohiwi
I like alcohol and buy six bags of beer	Makemake au i ka waiʻona a kūʻai aku i ʻeono ʻeke pia
I'll get you, you know	E loaʻa iaʻu ʻoe, maopopo iā ʻoe
I think it will be great, though	Manaʻo wau e nui ia, ʻoiai naʻe
Maybe I should do something about that	Pono paha wau e hana i kekahi mea e pili ana i kēlā
I planned everything very carefully	Ua hoʻolālā au i nā mea a pau me ke akahele loa
I introduced myself and thanked the man for the improvement	Ua hoʻolauna wau iaʻu iho a mahalo i ke kanaka no ka hoʻomaikaʻi ʻana
I know by your last name	Ua ike au ma kou inoa hope
I just talked to him on the phone	Ua kamaʻilio wale wau iā ia ma ke kelepona
I will encourage them without hanging up	E paipai wau iā lākou me ka ʻole o ke kau ʻana
I grew up in church	Ua ulu au ma ka halepule
I was happy to agree	Ua hauʻoli wau i ka ʻae ʻana
I do not owe anyone	ʻAʻohe oʻu ʻaiʻē i ke kanaka
I raised my head to look directly at his face	Ua hāpai au i koʻu poʻo e nānā pono i kona alo
I encourage you	Paipai wau iā ʻoe
I walked quickly across to the fence	Ua hele wikiwiki au ma ʻō a hiki i ka pā
I looked at my audience	Ua nānā au i kaʻu mau mea hoʻolohe
I will sleep	E hiamoe au
I looked into his face for an answer	Nānā au i kona maka no ka pane
I only had one bullet	Hoʻokahi wale nō kaʻu pōkā
I just wanted to lose it again	Ua makemake wale au e lilo hou aku
I can't guarantee you anything	ʻAʻole hiki iaʻu ke hōʻoia i kekahi mea iā ʻoe
I got the car as a gift	Ua loaʻa iaʻu ke kaʻa i makana
I can't let go of the evidence	ʻAʻole hiki iaʻu ke hoʻokuʻu i nā hōʻike
Those things show the woman	Hōʻike kēlā mau mea i ka wahine
I’m not going to give him an inch on this	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i kahi ʻīniha ma kēia
The banana blossoms stand out in the cold	Kū ka pua maiʻa i ke anuanu
I didn’t want to think	ʻAʻole au i makemake e noʻonoʻo
This continues for the rest of the video	Ke hoʻomau nei kēia no ke koena o ke wikiō
I know your team has a good place there	ʻIke wau he wahi maikaʻi kāu hui ma laila
I was terrified of the way he would act	Ua makaʻu loa au i kāna ʻano hana
I was punished, but it was worth it	Ua hoʻopaʻi ʻia au, akā ua kūpono ia
I looked it up online	Ua nānā au ma ka pūnaewele
A central staircase cut through the center of the building	ʻO kahi alapiʻi waena i ʻoki i ke kikowaena o ka hale
I rubbed your ears for a minute	Ua hamo au i kou mau pepeiao no hoʻokahi minute
But they will all live	Akā e ola lākou a pau
I want to stay with my friends	Makemake au e noho me ko'u mau hoa
I have no problem with your question	ʻAʻohe oʻu pilikia i kāu nīnau
I often think he is	Manaʻo pinepine au ʻo ia nō
I decided to go back to the kitchen	Ua hoʻoholo wau e hoʻi i ka lumi kuke
I don’t live alone or isolated here	ʻAʻole wau e noho kaʻawale a kaʻawale paha ma ʻaneʻi
I'm not very happy	ʻAʻole wau ʻoluʻolu loa
That’s not really possible	ʻAʻole hiki maoli kēlā
I count myself	Ke helu nei au iaʻu
I don’t threaten my hat like this	ʻAʻole wau e hoʻoweliweli i koʻu pāpale me kēia ʻano
I appreciate your decision	Ua mahalo au i kāu hoʻoholo
I want to melt into it	Makemake au e hehee i loko ona
I picked it up as if it were nothing	Ua ʻohi au me he mea lā he mea ʻole
I tried to keep my composure	Ua ho'āʻo wau e mālama i koʻu ʻoluʻolu
A few weeks ago she died and was buried	He mau pule i hala aku nei ua make a kanu ʻia ʻo ia
A small object provides immediate relief with a small amount of pressure	Hāʻawi kahi mea liʻiliʻi i ka hoʻomaha koke me ka liʻiliʻi liʻiliʻi
A choice of steps, of course	ʻO kahi koho o nā ʻanuʻu, ʻoiaʻiʻo
I went off the plane to the airport	Ua hele au i waho o ka mokulele a i ke kahua mokulele
Most of his personal life	ʻO ka hapa nui o kona ola pilikino
I saw someone behind the mirror tonight	Ua ʻike au aia kekahi ma hope o ke aniani i kēia pō
I like it sometimes, of course	Makemake wau i kekahi manawa, ʻoiaʻiʻo
I was tired of thinking about circles	Ua luhi wau i ka noʻonoʻo ʻana i nā pōʻai
The maximum number is lost after the first strike	Ua hala ka helu keu ma hope o ka pā mua ʻana
I told him he would be fine	Ua haʻi au iā ia e maikaʻi ʻo ia
He was a magician but why was he surprised?	He kupua akā no ke aha ʻo ia i kahaha ai
I thought there would be more friendly farmers	Ua manaʻo wau e nui aʻe nā mahiʻai ʻoluʻolu
I was in three states in one day	Aia au ma ʻekolu mokuʻāina i ka lā hoʻokahi
I got dressed and ran out to the corner store	Ua ʻaʻahu au a holo i waho i ka hale kūʻai kihi
I didn’t know what to do in the first events	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e hana ai i nā hanana mua
I loved that girl a month or so ago	Aloha au i kēlā kaikamahine i ka mahina a i hope
I think these new clothes are appropriate	Manaʻo wau ua kūpono kēia mau lole hou
I like the new version of it	Makemake au i ka mea hou o ia mea
I will never be associated with him	ʻAʻole loa wau e pili pū me ia
I saw how cold that wind was	Ua ʻike au i ke anuanu o kēlā makani
I fed him, but he was too tired	Ua hānai au iā ia, akā ua luhi loa ia
He wanted to improve himself as a person	Makemake ʻo ia e hoʻomaikaʻi iā ia iho ma ke ʻano he kanaka
I think they are hiding some things from us	Manaʻo wau e hūnā ana lākou i kekahi mau mea mai iā mākou
I haven't seen you for twelve years	ʻAʻole au i ʻike iā ʻoe no ʻumikūmālua makahiki
One of his jobs is to teach football	ʻO kekahi o kāna mau hana ke aʻo i ka pôpeku
I've been waiting to see you	Ua kakali loa wau e ʻike iā ʻoe
I start the picture with a climb	Hoʻomaka wau i ke kiʻi me ka piʻi
I will face him	E alo au iā ia
I did not see him after that day	ʻAʻole au i ʻike iā ia ma hope o kēlā lā
I believe one day we will be friends	Ke manaʻoʻiʻo nei au i kekahi lā e hoa aloha kāua
I think you are human	Manaʻo wau he kanaka ʻoe
My towel almost tore at work	Aneane haehae ko'u kāwele i ka hana
A dark shadow rises from there	Piʻi mai kahi aka ʻeleʻele mai laila mai
I quickly touched my slippery chin	Hoʻopā koke wau i koʻu ʻauwae paheʻe
I have something important to consider	He mea nui ko'u i ka noonoo
Sometimes old fence posts were used	I kekahi manawa ua hoʻohana ʻia nā pou pā kahiko
I just wanted to kiss you	Ua makemake wale au e honi iā ​​ʻoe
I didn’t want to forget anything interesting	ʻAʻole au i makemake e poina i kekahi mea hoihoi
I saw it everywhere	Ua ʻike au ma nā wahi a pau
I must say here that the stone is heavy	Pono wau e ʻōlelo ma ʻaneʻi he kaumaha ka pōhaku
The new number is a good number	He helu maikaʻi ka helu hou
I hit the button again	Paʻi hou au i ke pihi
I was raised by slaves	Ua hānai ʻia au e nā kauā
I can sing with dignity, honor	Hiki iaʻu ke hīmeni i ka hanohano, hanohano
There must be a good reason for this immediate meeting	Pono ke kumu maikaʻi no kēia hālāwai koke
These things are not considered any different	ʻAʻole manaʻo ʻia kēia mau mea he ʻokoʻa
I knew there were changes	Ua ʻike au aia nā loli
I did not go to church	ʻAʻole au i komo i ka hale pule
I tried for a while to leave their list	Ua ho'āʻo wau no kekahi manawa e haʻalele i kā lākou papa inoa
A local girl trying to sound smart	He kaikamahine kama'āina e ho'āʻo nei e kani akamai
I invited him into my apartment for some reason	Ua kono au iā ia i loko o koʻu hale noho no kekahi kumu
I couldn’t move, cry, or see	ʻAʻole hiki iaʻu ke neʻe, uē, a ʻike paha
I have all these reasons	Loaʻa iaʻu kēia mau kumu āpau
I think they will see it as a weakness	Manaʻo wau e ʻike lākou he nāwaliwali
I do not know what to say to the people	ʻAʻole wau i ʻike i ka mea e ʻōlelo aku ai i nā kānaka
They have no idea	ʻAʻohe o lākou manaʻo
I want you to be careful	Ua makemake au e makaala no oe
A few days ago, this room was his recovery	I kekahi mau lā i hala aku nei, ʻo kēia lumi kona hoʻōla
There is a big problem in some records	He pilikia nui ma kekahi mau mooolelo
I really thought you were important to him	Ua manaʻo maoli au he mea koʻikoʻi kāu iā ia
I was afraid to touch him	Makaʻu wau e hoʻopā iā ia
I have no power to find the girl	ʻAʻole oʻu mana e ʻimi i ke kaikamahine
I want to get a lawyer	Makemake au e kiʻi i loio
I fired quickly	Puhi koke au
A small variety can go a long way	Hiki i kahi ʻano liʻiliʻi ke hele lōʻihi
Gilbert designed the house	Ua hoʻolālā ʻo Gilbert i ka hale
I could see it in his strength	Hiki iaʻu ke ʻike i loko o kona ikaika
I need to find one	Pono e loaʻa iaʻu kekahi
I told him it was fine	Ua haʻi au iā ia ua maikaʻi
I waited for the lawyer's word	Ua kali au i ka ʻōlelo a ka loio
I had to show him that he was important	Pono wau e hōʻike iā ia he mea nui ʻo ia
I close my eyes and lean against the wall	Hoʻopili wau i koʻu mau maka a hilinaʻi i ka paia
I'll pull it free	E huki manuahi au iā ia
Employees can participate	Hiki i nā limahana ke komo i loko
I stood looking outside without disturbing the others	Kū wau e nānā i waho me ka hoʻopilikia ʻole i nā poʻe ʻē aʻe
I was thrilled and very apprehensive at their decision	Ua hauʻoli wau a me ka hopohopo nui i kā lākou hoʻoholo
I often use my phone as an alarm	Hoʻohana pinepine au i kaʻu kelepona ma ke ʻano he alarm
I can tell you this is an important question	Hiki iaʻu ke haʻi aku he nīnau koʻikoʻi kēia
He showed thoughtfulness and thoughtfulness in the service	Ua hōʻike ʻo ia i ka noʻonoʻo a me ka noʻonoʻo ma ka lawelawe
I know you've made a million great people	ʻIke wau ua hana ʻoe i hoʻokahi miliona mau kānaka nui
The building now has an office and garage	He keʻena a me ka hale kaʻa kaʻa ka hale i kēia manawa
A man buried his wife	Ua kanu kekahi kāne i kāna wahine
I was very optimistic	Ua lana loa ko'u manao
I think we look at it as an advantage	Manaʻo wau e nānā kākou iā ia ma ke ʻano he pōmaikaʻi
I'll try this first	E ho'āʻo mua au i kēia
I can change the intensity of it	Hiki iaʻu ke hoʻololi i ka ikaika o ia mea
I think so, but no	Manaʻo wau ʻo ia nō, akā ʻaʻole
A service to the family	He lawelawe i ka ʻohana
I will not give your daughter back to you	ʻAʻole au e hoʻihoʻi i kāu kaikamahine iā ʻoe
I am like a dead man	Ua like au me ka mea make
It is a symbol with a root at the heart	He hōʻailona me ke kumu ma ka puʻuwai
I can’t just take this	ʻAʻole hiki iaʻu ke lawe wale i kēia
I remember your style	Ke hoʻomanaʻo nei au i kou ʻano
I got it under town today	Ua loaʻa iaʻu ma lalo o ke kūlanakauhale i kēia lā
I went out to the kitchen	Hele au i waho i ka lumi kuke
I have to say no	Pono wau i ʻōlelo ʻaʻole
I will do it again	E hana hou ana au
I am the lord of all four	ʻO wau ka haku o nā mea ʻehā a pau
I didn’t think much of him	ʻAʻole wau i noʻonoʻo nui iā ia
There has been a lot of research on the outcome	Ua nui ka noiʻi ʻana i ka hopena
I need you to sign	Pono wau iā ʻoe e kau inoa
I paused, listening to the joy in his voice	Hoʻomaha wau, e hoʻolohe ana i ka hauʻoli o kona leo
HOPE	HOPE
It’s just a stupid idea.	He manaʻo palaka wale nō.
In the first frost of the season, most animals are kept indoors.	I ka hau mua o ke kau, mālama ka hapa nui o nā holoholona i loko o ka hale.
The city is named after a famous bridge.	Ua kapa ʻia ke kūlanakauhale ma muli o kahi alahaka kaulana.
He drank a few cups of tea that day.	Ua inu ʻo ia i kekahi mau kīʻaha kī i kēlā lā.
Women live longer than men.	ʻOi aku ka lōʻihi o ka noho ʻana o nā wahine ma mua o nā kāne.
Few people really know the word.	He kakaikahi ka poe i ike maoli i ka huaolelo.
In the meantime, lower your goal a little.	I kēia manawa, e hoʻohaʻahaʻa iki i kāu pahuhopu.
A pile of money sat on the table.	Noho ʻia kahi puʻu kālā ma luna o ka pākaukau.
The fish in the pond are lethargic.	ʻO ka iʻa i loko o ka loko, he lethargic.
The feeling of hopelessness filled him.	ʻO ka manaʻo o ka manaʻolana ʻole i hoʻopiha iā ia.
He laughed worriedly.	Ua ʻakaʻaka ʻo ia me ka hopohopo.
There is a fence on the road.	Aia ma ke alanui he pā.
The earth swims in the sun.	ʻauʻau ka honua i ka lā.
The doctor's hands were clasped.	Paʻa nā lima o ke kauka.
The knowledge on their faces shows their happiness.	Hōʻike ka ʻike ma ko lākou mau helehelena i ko lākou hauʻoli.
The queen jumped up.	Lele akula ke aliʻi wahine i luna.
He mentioned some common foods.	Ua ʻōlelo ʻo ia i kekahi mau meaʻai maʻamau.
He took off his clothes and revealed a sleeveless hat.	Wehe aʻela ʻo ia i kona ʻaʻahu, hōʻike ʻia kahi pāpale lima lima ʻole.
It was a delicious meal, perfect for entertaining.	He ʻaina ʻaina ʻono, a kūpono hoʻi no ka hoʻonanea ʻana.
It was very unfortunate.	He mea minamina loa ia.
Sometimes they shoot at night.	I kekahi manawa pana lākou i ka pō.
We need to form a new team.	Pono kākou e hana i hui hou.
He left the team last summer.	Ua haʻalele ʻo ia i ka hui i ke kauwela i hala.
The sky became dark and gloomy.	Ua pōʻeleʻele a ʻeleʻele ka lani.
In the midst of the catastrophe, all the people wept.	Ma kahi o ka ulia pōpilikia, uē nā kānaka a pau.
A bird from the tree flew up.	Ua lele aku kekahi manu o ka laau maluna.
The bed is a piece of furniture.	ʻO kahi moe kahi ʻāpana o nā lako.
They look at that place.	Nānā lākou i kēlā wahi.
Did you say anything?	Ua ʻōlelo anei ʻoe i kekahi mea?
Connect to the computer, turn it on.	E hoʻopili i ke kamepiula, e hoʻā.
The warriors no longer saw their captives.	ʻAʻole ʻike hou nā koa i kā lākou mau pio.
There was an agreement in that case.	Ua loaʻa kahi kuʻikahi ma ia hihia.
Books flowed from the desks to the floor.	Ua kahe nā puke mai nā papa a i ka papahele.
Her favorite color is blue.	ʻO kāna kala punahele he uliuli.
The staff of the business are very skilled.	ʻO ka poʻe hana o ka ʻoihana he mākaukau loa.
A distinguished scientist will sit on the committee.	Na kekahi kanaka ʻepekema hanohano e noho i ke komite.
He worked on a bag of cigarettes.	Ua hana ʻo ia ma ka ʻeke paka.
He went wide.	Ua hele ākea ʻo ia.
There is nothing to turn about in the past.	ʻAʻohe mea e hoʻohuli ai i ka wā i hala.
The fewer people who survive, the more people develop amnesia.	ʻO ka poʻe liʻiliʻi i koe i ke ola, nui ka poʻe i loaʻa i ka amnesia.
I thought so much.	Ua manaʻo nui au.
The photo was stolen.	Ua ʻaihue ʻia ke kiʻi.
This material has been used for millennia.	Ua hoʻohana ʻia kēia mea no nā millennia.
The two boys looked on and laughed.	Nānā aʻela nā keikikāne ʻelua a ʻakaʻaka.
The news made the city very excited.	Ua hoʻohauʻoli nui ka lono i ke kūlanakauhale.
The devil has red horns.	He mau pepeiaohao ʻula ka daimonio.
He’s got the right job.	Ua loaʻa iā ia ka hana kūpono.
The list of all kinds of pollution is long.	He lōʻihi ka papa inoa ʻana i nā ʻano haumia like ʻole.
They lived here for many years.	Ua noho lākou ma ʻaneʻi no nā makahiki he nui.
He was used to fresh orange juice, he drank lemonade.	Ua maʻa ʻo ia i ka wai ʻalani hou, inu ʻo ia i ka lemonade.
The building’s elevator is not necessary.	ʻAʻole pono ka elevator o ka hale.
You have to go now.	Pono ʻoe e hele i kēia manawa.
It is against the law to break the peace.	Kue i ke kanawai ka uhai ana i ka maluhia.
When the dust settles, we will see again.	Ke kau ka lepo, e ʻike hou aku kākou.
So he chose another path.	No laila ua koho ʻo ia i kahi ala ʻē aʻe.
They take the car to the parking lot.	Lawe lākou i kaʻa kaʻa i ke kahua hoʻokele.
Take care of this man always.	E malama mau i keia kanaka.
Our world boxing champion is proud.	Ua haʻaheo ko mākou poʻokela honua mokomoko.
The snuffbox is broken.	Ua naha ka pahu snuffbox.
She cried softly.	Ua uē mālie ʻo ia.
Try some of the bananas.	E ho'āʻo i kekahi o ka maiʻa.
The house was painted purple and green.	Ua pena ʻia ka hale i ka poni a me ka ʻōmaʻomaʻo.
Essences are the basis of herbal liqueurs.	ʻO nā essences ke kumu o nā liqueurs herbal.
Her hair fell to the floor in the stream.	Luku kona lauoho i ka papahele i ke kahawai.
His world was ruined.	Ua pohō kona honua.
The paradigm has been redesigned a few years ago.	Ua hoʻoponopono hou ʻia ka paradigm i kekahi mau makahiki i hala.
The same principles can be applied to all applications.	Hiki ke hoʻohana i nā loina like i nā noi āpau.
The black ink pit is awful.	He mea weliweli ka lua ʻeleʻele inika.
The hard part is just agreeing to the style.	ʻO ke kola ʻoʻoleʻa wale nō ka ʻae ʻana i ke ʻano.
The child's personality changed a lot.	Ua loli nui ke ʻano o ke keiki.
Fear of stores is smart, cunning and valuable.	He akamai ka makaʻu hale kūʻai, he maalea a he waiwai.
We face unseen challenges.	Ke alo nei mākou i nā pilikia i ʻike ʻole ʻia.
In case of fire, call the fire department.	I ke ahi, e kelepona i ke keena kinai ahi.
They used the root medicinally.	Ua hoʻohana lākou i ke aʻa i lāʻau lapaʻau.
He lived on bread and oranges for years.	Noho ʻo ia ma ka berena a me ka ʻalani no nā makahiki.
The meat was tender and the sweet potatoes were delicious.	Ua ʻoluʻolu ka ʻiʻo, a ʻono ka ʻuala.
The visitors were not friendly, so the family quickly changed the subject.	ʻAʻole ʻoluʻolu nā malihini, no laila ua hoʻololi koke ka ʻohana i nā kumuhana.
Enjoy some quiet moments.	E nanea i kekahi mau manawa hāmau.
A group of women who practice yoga.	He hui wahine e hoʻomaʻamaʻa yoga.
The man who lived nearby was a thief.	He ʻaihue kēlā kanaka e noho kokoke ana.
One hundred thousand phones sold.	Hoʻokahi haneli kaukani kelepona i kūʻai ʻia.
Local police arrested two of the terrorists.	Ua hopu ʻia e nā mākaʻi kūloko ʻelua mau mea hoʻoweliweli.
It is very thin.	He lahilahi loa ia.
The drought started two years ago.	Ua hoʻomaka ka maloʻo i ʻelua makahiki i hala.
It was an old church, now gone.	He halepule kahiko, i keia wa ua pau.
Many books can be borrowed from the library.	Hiki ke ʻaiʻē ʻia nā puke he nui mai ka hale waihona puke.
The princess's bedroom was downstairs.	Aia ka lumi moe o ke Alii ma lalo o ke keʻena.
Inhale deeply and inhale slowly.	Inhale hohonu a puhi mālie.
The office manager opened the door.	Ua wehe ka luna o ke keʻena i ka puka.
He said it would be better to live without movies.	Ua ʻōlelo ʻo ia, ʻoi aku ka maikaʻi o ka noho ʻana me ke kīwī ʻole.
She moved in after her husband died.	Ua neʻe ʻo ia ma hope o ka make ʻana o kāna kāne.
As we grow, we will lead exciting lives.	Ke ulu mākou, e alakaʻi mākou i nā ola hoihoi.
The clever fox did not speak.	ʻAʻole ʻōlelo ka ʻalopeke akamai.
The coach led the team to victory.	Ua alakaʻi ke kaʻi i ka hui i ka lanakila.
He looked intently at the man sitting by her side.	Nana pono aku la oia i ka noho kaawale ma kona aoao.
More than a million people were evacuated.	Ua hoʻoneʻe ʻia ma mua o hoʻokahi miliona mau kānaka.
This is better than all the other forms of advertising.	He ʻoi aku kēia ma mua o nā ʻano hoʻolaha ʻē aʻe.
We studied the text using the computer.	Aʻo mākou i ka kikokikona me ka hoʻohana ʻana i ke kamepiula.
Many people oppose these orders.	Nui ka poʻe i kūʻē i kēia mau kauoha.
The soldier trembled greatly.	Ua haalulu loa ke koa.
The chemistry of the ocean is not understood.	ʻAʻole hoʻomaopopo ʻia ka kemika o ka moana.
Remove the stem from the fresh pineapple.	Wehe i ke kumu mai ka pineapple hou.
He hated to leave her overnight.	Ua inaina ʻo ia e haʻalele iā ia me ka pō.
A thick river.	He muliwai mānoanoa.
A beautiful young woman came.	Ua hele mai kekahi wahine ʻōpio maikaʻi.
Everyone must attend the meeting.	Pono kēlā me kēia kanaka e hele i ka hālāwai.
Many people visit this church every year.	Nui ka poʻe e kipa i kēia halepule i kēlā me kēia makahiki.
He heard, but did not understand.	Ua lohe ʻo ia, ʻaʻole naʻe i hoʻomaopopo.
The old woman smiled.	Ua minoʻaka ka luahine.
The cosmonaut was released safely.	Ua hoʻokuʻu ʻia ka cosmonaut me ka palekana.
This land is called the home of various animals.	Ua kapa ʻia kēia ʻāina i ka home o nā holoholona like ʻole.
However, more detailed research is required.	Eia naʻe, koi ʻia kahi noiʻi kikoʻī.
Their learning of languages ​​is amazing.	He mea kupaianaha ko lākou aʻo ʻana i nā ʻōlelo.
The peace treaty did not bring peace.	ʻAʻole i lawe mai ke kuʻikahi maluhia i ka maluhia.
Many will improve his skill.	Nui ka poʻe e hoʻomaikaʻi i kona akamai.
The stairs gather honey for their nests.	ʻOhi nā ʻanuʻu i ka meli no ko lākou pūnana.
Who is the strongest water?	ʻO wai ka wai ikaika loa?
The president understood their sacrifice.	Ua hoʻomaopopo ka pelekikena i kā lākou mōhai.
Uncleanness was widespread then.	Ua laha ka haumia i ia manawa.
He spoke a little in response.	ʻŌlelo iki ʻo ia ma ka pane.
A boy's leg was broken.	Ua haki ka wāwae o kekahi keikikāne.
We had a delicious breakfast.	He ʻono kā mākou ʻaina kakahiaka.
However, it is not completely stable.	ʻAʻole naʻe ʻo ia paʻa loa.
The panther is interesting to look at.	He mea hoihoi ka panther ke nānā aku.
Excessive pollution affects wildlife.	Hoʻopilikia ka pollution nui i nā holoholona hihiu.
She spent hours in the swimming pool.	Hoʻohana ʻo ia i nā hola ma ka wai ʻauʻau.
Don’t think about this.	Mai noʻonoʻo i kēia.
They were very big bags, each one, it looked like.	He ʻeke nui loa lākou, ʻo kēlā me kēia, me he mea lā.
The number of cars on the road has increased significantly.	Ua piʻi nui ka nui o nā kaʻa ma ke alanui.
So maybe you can stay at home.	No laila hiki paha iā ʻoe ke noho ma ka home.
Run carefully, do not run fast.	E holo akahele, mai holo wikiwiki.
Women are equally involved in economic activities.	Komo like nā wāhine i nā hana waiwai.
I think he will do well.	Manaʻo wau e hana maikaʻi ʻo ia.
People who live near volcanoes need volcanoes.	Pono ka poʻe e noho kokoke ana i nā lua pele no ka pele.
The end of that kingdom was sealed.	Ua sila ka hopena o ia aupuni.
The rooms were full of people.	Ua piha nā keʻena i nā kānaka.
The gentle waves of the sea nearby	ʻO nā nalu mālie o ke kai kokoke
The colors run together until they are separated again.	Holo pū nā kala a hiki i ka wā e kaʻawale hou ai.
The wheel moves when it is pushed.	Holo ka huila i ka wā e pahu ʻia ai.
We don’t waste time going to work.	ʻAʻole mākou hoʻopau manawa i ka hele ʻana i ka hana.
The scientific historian has won numerous awards.	Ua lanakila ka mea kākau moʻolelo ʻepekema i nā makana he nui.
She went to school every day.	Hele ʻo ia i ke kula i kēlā me kēia lā.
Conifers are trees with needles.	ʻO Conifers nā lāʻau me nā nila.
The city delighted me with its beauty.	Ua hauʻoli ke kūlanakauhale iaʻu i kona nani.
A woman does not have to work for a living.	ʻAʻole pono ka wahine e hana no ke ola.
No one believed him.	ʻAʻohe kanaka i manaʻoʻiʻo iā ia.
The north side of the land is suitable for agriculture.	He kūpono ka ʻaoʻao ʻākau o ka ʻāina no ka mahiʻai.
He did not drink salt water.	ʻAʻole ʻo ia i inu i ka wai paʻakai.
I hate people.	Hoʻowahāwahā au i nā kānaka.
The boy smiled.	Ua minoaka ke keiki.
Some people think the city is dirty.	Manaʻo kekahi poʻe he haumia ke kūlanakauhale.
This plant belongs to the rose family.	No ka ʻohana rose kēia mea kanu.
After the fire, the police took the words.	Ma hope o ke ahi, lawe nā mākaʻi i nā ʻōlelo.
When the egg falls, the bird emerges quickly.	I ka hāʻule ʻana o ka hua manu, puka koke ka manu.
A large number of small towns were destroyed.	Ua luku ʻia kekahi heluna nui o nā kūlanakauhale liʻiliʻi.
The fish market is closed today.	Ua pani ʻia ka mākeke iʻa i kēia lā.
No one expects a good actor to have culinary skills.	ʻAʻohe mea e manaʻo e loaʻa i ka mea hana keaka maikaʻi ke akamai kuke.
These things have been discarded in the past.	Ua hoʻolei ʻia kēia mau mea i ka wā ma mua.
Turn the arm carefully.	E hoʻohuli pono i ka lima.
She was happy she could help.	Ua hauʻoli ʻo ia i hiki iā ia ke kōkua.
They got in the car and sat in a row.	Piʻi lāua i ke kaʻa a noho ma ka lālani.
Water prevents and slows down the growth of bacteria.	ʻO ka wai ke pale a hoʻolohi i ka ulu ʻana o ka bacteria.
The trombonist plays his instrument before playing.	Hoʻokani ka trombonist i kāna mea kani ma mua o ka hoʻokani ʻana.
I agree with him.	ʻAe wau iā ia.
You will not see the sun.	ʻAʻole ʻoe e ʻike i ka lā.
The war has begun.	Ua hoʻomaka ke kaua.
Fish and seafood are popular foods.	He meaʻai kaulana ka iʻa a me ka iʻa.
Both of these things are foodborne illness.	ʻO kēia mau mea ʻelua he maʻi ʻai.
She likes to wear dark colors.	Makemake ʻo ia e komo i nā kala ʻeleʻele.
We will soon move on to the next topic.	E neʻe koke mākou i ke kumuhana aʻe.
He took his black body away from the sun.	Lawe ʻo ia i kona kino ʻeleʻele mai ka lā.
The hyenas laughed, yelled	ʻAkaʻaka nā hyena, ʻuā
Drink the tea throughout the day.	E inu i ke kī a puni ka lā.
The mouse was stuck.	Ua paʻa ka ʻiole.
There was a lot of noise from the kitchen.	Nui ka walaʻau mai ka lumi kuke mai.
Don't you think that these plants are not suitable here?	ʻAʻole anei ʻoe i manaʻo ʻaʻole pono kēia mau mea kanu ma ʻaneʻi?
Few residents found shelter in the event of a fire.	He kakaikahi na kamaaina i loaa kahi malu i ka wa o ke ahi.
The heat was severe.	Ua pilikia nui ka wela.
It was as if he was confirming his intention.	Me he mea la e hooiaio ana kona manao.
The wise old woman clasped her hands.	Hoʻopili ka luahine naʻauao i kona mau lima.
The doctors gave her medicine to help her breasts.	Hāʻawi nā kauka iā ia i nā lāʻau lapaʻau e kōkua ai i kona ʻu.
Her short short hair is not clean.	ʻAʻole maʻemaʻe kona lauoho pōkole pōkole.
The traveler endured the hot summer day.	Ua hoʻomanawanui ka mea huakaʻi i ka lā wela o ke kauwela.
Journalists often find themselves in these situations.	Loaʻa pinepine ka poʻe nūpepa i kēia mau ʻano.
The meal ended with sugar cane and oil.	Ua pau ka ʻai ʻana me nā huakeke a me ka ʻaila.
The cat is ten inches long.	He ʻumi ʻumi lōʻihi ko ka pōpoki.
She knew her scent.	Ua ʻike ʻo ia i kona ʻala.
Get the sun, but remember the shadows.	Loaʻa i ka lā, akā e hoʻomanaʻo i nā aka.
The dog snorted loudly, with a loud growl.	Ua hoʻopau nui ka ʻīlio, me ka walaʻau nui.
His services were not necessary.	ʻAʻole pono kāna mau lawelawe.
I have white hair.	He lauoho keʻokeʻo koʻu.
Employees must abide by union rules.	Pono nā limahana e mālama i nā lula uniona.
The northern part of the country is hot and humid.	ʻO ka ʻaoʻao ʻākau o ka ʻāina he wela a haʻahaʻa.
This house was built by a wealthy merchant.	Ua kukuluia keia hale e kekahi kanaka kalepa waiwai.
Serve the soup in warm bowls.	E lawelawe i ka sopa i loko o nā kīʻaha mahana.
The result of the war was terrible.	He mea weliweli ka hopena o ke kaua.
The trees grew well here.	Ua ulu maikaʻi nā lāʻau ma ʻaneʻi.
For many years, this practice continued.	No nā makahiki he mau makahiki, hoʻomau kēia hana.
Can’t you just use the most valuable resources?	ʻAʻole hiki iā ʻoe ke hoʻohana wale i nā mea waiwai nui?
The children played together, splashing in the shallow stream.	Pāʻani pū nā keiki, pāpaʻi i ke kahawai pāpaʻu.
His head was pounding in pain.	Ke kuʻi nei kona poʻo me ka ʻehaʻeha.
We need to meet the deadline.	Pono mākou e hoʻokō i ka lā palena.
The project did not run.	ʻAʻole holo ka papahana.
Experts believe that global warming is serious.	Manaʻo ka poʻe loea he nui ka hoʻomehana honua.
So he took hold of the door and shut it.	No ia iho, lalau aku la ia a pani i ka puka.
Some birds moved south for the winter.	Ua neʻe kekahi mau manu i ka hema no ka hoʻoilo.
It was a feast that evening.	He ahaaina ia ahiahi.
The apple in the sun will take care of the doctor.	ʻO ka ʻāpala i ka lā e mālama i ke kauka.
Some people say that this animal likes sweets.	Wahi a kekahi poʻe makemake kēia holoholona i nā mea ʻono.
An engineer was sent to fix the problem.	Ua hoʻouna ʻia kahi ʻenekinia e hoʻoponopono i ka pilikia.
A platoon of the ocean came quietly.	Ua hele leo malie mai kekahi platoon o ka moana.
Climate change threatens global trade.	Hoʻoweliweli ka hoʻololi i ke aniau i ke kālepa honua.
The town walls were covered with dirt.	Ua uhi ʻia ka pā o ke kaona me ka lepo.
Carefully follow the instructions when preparing this dish.	E nānā pono i nā kuhikuhi i ka wā e hoʻomākaukau ai i kēia meaʻai.
The refugee family desperately wanted to start a new life.	Ua makemake nui ka ʻohana mahuka e hoʻomaka i kahi ola hou.
The photographs are kind of colorful.	ʻO nā kiʻi kiʻi he ʻano kalakala.
Foods can be mixed together in a large bowl.	Hiki ke hui pū ʻia nā mea ʻai i loko o kahi pola nui.
A shepherd was struck by a lion.	Ua hahau ʻia kahi kiaʻi holoholona e ka liona.
The bird flies high over the trees.	Lele kiʻekiʻe ka manu ma luna o nā kumulāʻau.
There is little meaning to an option without demonstration.	He liʻiliʻi ka manaʻo o kahi koho me ka ʻole o ka hōʻike.
He disappeared in the winter mist.	Nalo ʻo ia i loko o ka noe hoʻoilo.
The number of babies is growing every year.	Ke ulu nei ka nui o nā pepeke i kēlā me kēia makahiki.
It was a bad night.	He ino ino ia po.
Someone came to town and stole my car.	Hele mai kekahi kanaka i ke kaona a ʻaihue i koʻu kaʻa.
Children cannot breathe in the heat.	ʻAʻole hiki i nā keiki ke hanu i ka wela.
First, you need to clean the sweet potatoes.	ʻO ka mua, pono ʻoe e hoʻomaʻemaʻe i ka ʻuala.
He was dead, so he couldn't get out.	Ua make ʻo ia, no laila ʻaʻole hiki iā ia ke puka i waho.
I hate cats.	Ke inaina nei au i ka popoki.
He turned to the side.	Huli ʻo ia i ka ʻaoʻao.
We are not interested.	ʻAʻole mākou hoihoi.
The number of cars will increase significantly.	E piʻi nui ana ka nui o nā kaʻa kaʻa.
The train arrived an hour late.	Hoʻokahi hola lohi i hōʻea ai ke kaʻi.
His masters were often greeted with magical holidays.	Hōʻailona pinepine ʻia kāna mau haku me nā hoʻomaha hoʻokalakupua.
Soap is made by adding an alkali to fat.	Hana ʻia ke kopa ma ka hoʻohui ʻana i kahi alkali i ka momona.
Clouds of steam can be seen.	ʻIke ʻia nā ao mahu.
Fruits are often found in rock ponds.	Loaʻa pinepine ʻia nā hua ma nā loko pōhaku.
The team won a game.	Ua lanakila ka hui i kahi pāʻani.
Mental health should be emphasized.	Pono e hoʻoikaika nui i ke olakino noʻonoʻo.
Some charitable organizations offer scholarships for people with disabilities.	Hāʻawi kekahi mau hui aloha i nā haʻawina no ka poʻe me ke kino kīnā.
Smoke billowed from a nearby fireplace.	Puhi mālie ka uahi mai kahi kapuahi kokoke.
That woman was very beautiful.	He nani loa kēlā wahine.
He lived there for the weekend.	Noho ʻo ia i ka hopena pule ma laila.
Take off your shoes before you enter this house.	Wehe i kou kāmaʻa ma mua o kou komo ʻana i kēia hale.
The walls are decorated with paintings.	Ua kāhiko ʻia nā paia me nā kiʻi pena.
This land needs proper transportation.	Pono kēia ʻāina i kahi halihali kūpono.
The language was accepted by linguists.	Ua ʻae ʻia ka ʻōlelo e ka poʻe linguists.
The phone rang again.	Ua kani hou ke kelepona.
Cars drove into town.	Ua holo kaʻa i ke kūlanakauhale.
This work is necessary by experts.	Pono kēia hana e nā poʻe akamai.
Rain cannot be predicted here.	ʻAʻole hiki ke wānana ka ua ma ʻaneʻi.
He decided to go skiing this winter.	Ua hoʻoholo ʻo ia e hele i ka ski i kēia hoʻoilo.
Can you believe he was betrayed to us?	Hiki iā ʻoe ke manaʻoʻiʻo ua kumakaia ʻo ia iā mākou?
Crowds of protesters took to the streets.	Ua hele aku ka lehulehu o ka poe kue i na alanui.
He was afraid to fly.	Makaʻu ʻo ia i ka lele.
Pour the millet over the chicken.	E ninini i ka mila ma luna o ka moa.
It's partly cloudy.	He hapa ʻohu.
She was the last to see her mother.	ʻO ia ka hope i ʻike i kona makuahine.
She grabbed his hand, rolled it around him.	Hopu ʻo ia i kona lima, hoʻoluli pōʻai iā ia.
My kids always love animals.	Aloha mau kaʻu mau keiki i nā holoholona.
The politician spoke quietly.	Ua ʻōlelo mālie ʻia ke kanaka kālaiʻāina.
Workers ’problems need to be addressed.	Pono e hoʻoponopono ʻia nā pilikia o ka poʻe hana.
Spy on them.	Kiu ia lakou.
The sun was warm, and he swam for a while.	Pumehana ka lā, a ʻauʻau ʻo ia no kekahi manawa.
You have to protect our world, it is valuable.	Pono ʻoe e pale i ko mākou honua, he mea waiwai.
He was a highly educated man, known for his many edits.	He kanaka hoʻonaʻauao koʻikoʻi, ʻike ʻia ʻo ia me nā hoʻoponopono he nui.
The new car repairs were carried out with immediate effect.	Ua hoʻokō ʻia nā hoʻoponopono kaʻa hou me ka hopena koke.
The former president has escaped prosecution.	Ua palekana ka pelekikena mua mai ka hoʻopiʻi ʻana.
The experience was exciting.	Ua hauʻoli ka ʻike.
The pieces are equally fun and stylish.	ʻO nā ʻāpana like ʻoluʻolu a me ke ʻano.
Scientists cannot find the genetic cause for the disease.	ʻAʻole hiki i nā kānaka ʻepekema ke loaʻa ke kumu genetic no ka maʻi.
The computer software crashed while typing the formula.	Ua hāʻule ka polokalamu kamepiula iā ia e paʻi ana i ka formulae.
The purpose of the visit was for business.	ʻO kāna kumu o ka kipa ʻana he pili ʻoihana.
TV shows are aired every day.	Hoʻolaha ʻia nā palapala hōʻike televise i kēlā me kēia lā.
He slowly jumped out of bed.	Lele mālie ʻo ia mai kahi moe.
The jurors argued well until the evening.	Ua hoʻopaʻapaʻa maikaʻi nā kiure a hiki i ke ahiahi.
The sound of the cuckoo was heard in the distance.	Ua lohe ʻia ka leo o ka cuckoo ma kahi mamao aku.
Build this house on a solid site.	E kūkulu i kēia hale ma ke kahua paʻa.
The administrator did not take their complaint seriously.	Ua lawe maikaʻi ʻole ka luna hoʻomalu i kā lākou hoʻopiʻi.
Is anyone hurt?	Ua ʻeha kekahi?
In the countryside, people cut down trees for firewood.	Ma nā kuaʻāina, ʻoki nā kānaka i nā kumulāʻau i wahie.
The dress is expensive.	He pipiʻi ke kapa.
They cover all the rooms.	Kāpena lākou i nā lumi a pau.
The clothes were damaged by the rain.	Ua ino ka lole i ka ua.
The nation needs a code of morality.	Pono ka lāhui i kahi code of morality.
The thieves escaped on the other side of the school.	Ua pakele nā ​​ʻaihue ma kēlā ʻaoʻao o ke kula hau.
It seems like you are going fast.	Me he mea lā e holo wikiwiki ana ʻoe.
The chairman is on the left.	Aia ka lunahoomalu ma ka hema.
The desert is littered with foreign trees.	Hoʻopili ʻia ka wao nahele me ka lāʻau ʻē.
It was a terrible place.	He wahi weliweli.
We appreciate your decision.	Mahalo mākou i kāu hoʻoholo.
Clear your mind, think.	E hoʻomaʻemaʻe i kou manaʻo, e noʻonoʻo.
A party at the local club.	He pāʻina ma ka hui kūloko.
Adding too much sugar can make the water soak.	ʻO ka hoʻohui ʻana i ka nui o ke kō e hoʻopua i ka wai.
Try to remove the labels from the images.	E ho'āʻo e wehe i nā lepili mai nā kiʻi.
Everyone is a party to the fight.	He pāʻina kēlā me kēia i ka hakakā.
A local was evacuated.	Ua hoʻoneʻe ʻia kekahi kanaka kūloko.
The news is twisting.	Ke wili nei na lono.
The soldiers searched every house in the village.	Huli nā koa i kēlā me kēia hale hale o ke kauhale.
A paper bag was tied to each rider's side.	Ma ka ʻaoʻao o kēlā me kēia mea holo, ua hoʻopili ʻia kahi ʻeke pepa.
They used other means of transportation.	Ua hoʻohana lākou i nā ʻano halihali ʻē aʻe.
We cannot know what is wrong.	ʻAʻole hiki iā mākou ke ʻike i ka mea i hewa.
In the end, the police tried another route.	I ka hopena, ua hoʻāʻo ka makai i kahi ala ʻē aʻe.
Thank you for being here, you deserve those waders.	Mahalo iā ʻoe no kou noho ʻana ma ʻaneʻi, pono ʻoe i kēlā mau waders.
Therefore, most of the forests were not taken care of.	No laila, ʻaʻole mālama ʻia ka nui o nā ululāʻau.
The room was full of her smell, sour and sour.	Ua piha ka lumi i kona ʻala, ʻawaʻawa a ʻawaʻawa.
Every child can learn to swim in a short time.	Hiki i kēlā me kēia keiki ke aʻo i ka ʻauʻau i ka manawa pōkole.
Those who work in the business can continue to work.	Hiki i ka poʻe hana i ka ʻoihana ke hoʻomau i ka hana.
Didn't anyone tell you to be careful?	ʻAʻohe mea i ʻōlelo iā ʻoe e makaʻala?
English is the simplest grammar of all modern languages.	ʻO ka ʻōlelo Pelekania ka grammar maʻalahi loa o nā ʻōlelo hou a pau.
The crane flew over and over.	Lele ka crane a hala i luna.
There are a lot of sponges in the deep sea.	Aia i loko o ke kai hohonu ka nui o nā sponges.
He is dressed in a white robe.	He lole keʻokeʻo kona ʻaʻahu.
I think this tree is fifty feet tall.	Manaʻo wau he kanalima kapuaʻi ke kiʻekiʻe o kēia kumulāʻau.
The soldiers are cleaning the streets.	Ke hoomaemae nei na koa i na alanui.
Nothing was found there.	ʻAʻohe mea i loaʻa ma laila.
They are fighting for justice.	Ke paio nei lakou no ka pono.
Linguists specialize in all aspects of language, from phonology to semantics.	Hoʻopaʻa ʻia ka poʻe Linguist i nā ʻano āpau o ka ʻōlelo, mai ka phonology a i ka semantics.
Yellow is the most visible color.	ʻO ka melemele ke kala ʻike ʻia.
Thousands of witnesses gathered at the legislature.	Ua akoakoa mai na tausani o ka poe hoikeike ma ka ahaolelo.
This bread is handmade.	Hana lima ʻia kēia berena.
The war on turf clothing has continued for years.	ʻO ke kaua ma luna o nā lole turf ua hoʻomau ʻia no nā makahiki.
Go to this restaurant!	E hele i kēia hale ʻaina!
Many technological problems arose from the expansion.	Nui nā pilikia ʻenehana i ala mai ka hoʻonui.
The sun was shining again.	Ua ʻōlinolino hou ka lā.
Democracy, a major experiment, is shrinking.	ʻO ka Demokalaka, kahi hoʻokolohua nui, ke emi nei.
Sleep deprivation is a serious problem.	He pilikia nui ka hiamoe hiamoe.
It was a dust storm that was hard to see.	He ʻino lepo i paʻakikī ke ʻike.
But the long journey was worth it.	Akā, ua kūpono ka huakaʻi lōʻihi.
The lines were blurred.	Ua pōwehiwehi nā laina.
There are few rivers that can navigate the area.	He kakaikahi na muliwai hiki ke hookele ia wahi.
The drink was very tasty because he wanted it.	Ua ʻono loa ka inu no kona makemake.
Her painful cries were played by someone.	Ua hoʻokani ʻia kona uē ʻeha e kekahi.
Animals, trash, and plants were all affected.	Ua pilikia nā holoholona, ​​nā ʻōpala, a me nā mea kanu.
This is a felony.	He feloni kēia hana.
His friends looked at him with pleasure.	Nānā maila kona mau hoa iā ia me ka leʻaleʻa.
The public was outraged by his criticism.	Ua huhū ka lehulehu i kāna ʻōlelo hoʻohalahala.
He ate with his knife and garbage.	ʻAi ʻo ia me kāna pahi a me ka ʻōpala.
Scientists say there is no disease.	Ke ʻōlelo nei nā kānaka ʻepekema ʻaʻole loaʻa ka maʻi.
A red car stopped.	Ua kū kekahi kaʻa ʻulaʻula.
There was a problem with the flow in that area.	Aia ka pilikia o ke kahe ʻana ma ia wahi.
First, we need a spade.	ʻO ka mea mua, pono mākou i kahi spade.
His long leather coat was pulled off him.	Ua huki ʻia kona ʻaʻahu ʻili lōʻihi iā ia.
There are beaches on the island.	Aia nā kahakai ma ka mokupuni.
It is better to resolve disputes through communication.	ʻOi aku ka maikaʻi o ka hoʻoponopono ʻana i nā hoʻopaʻapaʻa ma o ke kamaʻilio ʻana.
Have you noticed any unfamiliar faces?	Ua ʻike paha ʻoe i nā helehelena kamaʻāina ʻole?
The ocean roared.	Ua halulu ka moana.
Take care of all expenses.	E mālama pono i nā lilo a pau.
The warriors defended the people.	Ua pale aku na koa koa i ka lahui.
It is easier to go up than to go down.	ʻOi aku ka maʻalahi o ka piʻi ʻana ma mua o ka iho ʻana.
He didn't seem to call right away.	Me he mea lā ʻaʻole ʻo ia i kelepona koke mai.
Controversy is on both sides.	ʻO nā manaʻo hoʻopaʻapaʻa ma nā ʻaoʻao ʻelua.
He carefully washed the sweet potatoes.	Holoi akahele ʻo ia i ka ʻuala.
The wire fence connects to the school.	Hoʻopili ka pā uea i ke kula.
It will be raining heavily outside.	E hāʻule nui ana ka ua ma waho.
Next month, he will begin quantitative research.	ʻO ka mahina aʻe, e hoʻomaka ʻo ia i ka noiʻi quantitative.
Some people make animals from family animals.	Hana kekahi poʻe i nā holoholona mai loko mai o nā holoholona ʻohana.
Pour the salt over a clean plate.	E ninini i ka paʻakai ma luna o kahi pā maʻemaʻe.
Henry was not very interested in politics.	ʻAʻole makemake nui ʻo Henry i ka politika.
People here have more money	Loaʻa i ka poʻe ma ʻaneʻi ke kālā hou aku
Parents are expected to participate.	Manaʻo ʻia e komo nā mākua.
He gave a lecture at the university.	Hāʻawi ʻo ia i kahi haʻiʻōlelo ma ke kulanui.
He finishes his classes.	Hoʻopau ʻo ia i kāna mau papa.
The arrival of the plane was delayed for several hours.	Ua lohi ka hiki ana mai o ka mokulele no kekahi mau hora.
He’s got the right yeast for his needs.	Ua loaʻa iā ia ka hū kūpono no kona mau pono.
The night sky was immediately lit up.	Ua hoʻomālamalama koke ʻia ka lani o ka pō.
It was his first real job.	ʻO kāna hana maoli mua ia.
Evil was revealed in the heart of the government.	Ua hōʻike ʻia kahi hewa ma ka puʻuwai o ke aupuni.
My older brother doesn’t care.	ʻAʻole mālama koʻu kaikuaʻana.
The weak became the captives of the strong.	Ua lilo ka nawaliwali i pio na ka mea ikaika.
He gave gifts to two good students.	Hāʻawi ʻo ia i ka makana i nā haumāna maikaʻi ʻelua.
The cost of living is rising.	Ke piʻi nei ke kumukūʻai o ke ola.
The music is hard to understand.	He paʻakikī ka hoʻomaopopo ʻana i ka mele.
Knowledge about you makes a difference.	Hoʻokumu ka ʻike e pili ana iā ʻoe i kahi pāʻina.
They want to know their constitutional rights.	Makemake lākou e ʻike i ko lākou pono kumukānāwai.
She puts the fresh tea leaves in the pot.	Hoʻokomo ʻo ia i nā lau kī hou i loko o ka ipuhao.
Your decision is very wise.	Ua naauao loa kau olelo hooholo.
He tasted it and agreed.	Kuno ʻo ia me ka ʻae.
So send a short message with your response.	No laila e hoʻouna i kahi leka pōkole me kāu pane.
He is also blind.	He makapō nō hoʻi.
They repeated their research.	Ua haʻihaʻi hou lākou i kā lākou noiʻi.
We sing and tell stories.	Hīmeni mākou a haʻi moʻolelo.
Phoebe rarely met men.	Kakaʻikahi ka launa ʻana o Phoebe i nā kāne.
The Japanese have dark hair.	He lauoho ʻeleʻele ko ka poʻe Kepani.
I removed a plastic pin from her hair.	Wehe au i kahi pine plastik mai kona lauoho.
The garage remained separate for a few weeks.	Noho kaʻawale ka hale kaʻa no kekahi mau pule.
I flowed with milk.	Ua kahe au i ka waiū.
He closed the window.	Ua pani ʻo ia i ka puka makani.
Unlike his wealthy uncle, his father's wealth was low.	ʻAʻole like me kona ʻanakala waiwai, he haʻahaʻa ka waiwai o kona makuakāne.
Few children want to have mental illness.	He kakaikahi na keiki e makemake ana e loaa ka mai noonoo.
Animals easily adapt to new environments.	Hoʻololi maʻalahi nā holoholona i nā kaiapuni hou.
The festival was often considered a bad memorial to the war.	Manaʻo pinepine ʻia ka ʻahaʻaina he hoʻomanaʻo ʻino no ke kaua.
In medicine, it is known as an embolus.	I ka lāʻau lapaʻau, ʻike ʻia ʻo ia he embolus.
The death penalty is not considered.	ʻAʻole manaʻo ʻia ka hoʻopaʻi make.
It had not rained in days.	ʻAʻole ua ua i nā lā.
That guy was rich, but eccentric.	Ua waiwai kēlā kanaka, akā he eccentric.
Melt the butter in the mixture.	E hoʻoheheʻe i ka pata i loko o ka hui.
The main cause of car problems is road congestion.	ʻO ke kumu nui o nā pilikia o ke kaʻa ʻo ia ka paʻa o ke alanui.
For these to work, we need to rest.	No kēia mau hana, pono mākou e hoʻomaha.
Scientists need to design amazing experiments.	Pono nā kānaka ʻepekema e hoʻolālā i nā hoʻokolohua kupaianaha.
Sometimes wolves were worshiped as gods.	I kekahi manawa, hoʻomana ʻia nā ʻīlio hae ma ke ʻano he akua.
Milk is added to another flavor.	Hoʻohui ʻia ka waiu waiu i kahi ʻano ʻono ʻē aʻe.
Some people welcomed the news of the event with anger.	Hoʻokipa kekahi poʻe i ka nūhou o ka hanana me ka huhū.
A beautiful bird that sings with a claw.	He manu u'i i mele me ke kui.
Most of the developing nations are about them.	ʻO ka hapa nui o nā lāhui ulu e pili ana iā lākou.
He pointed to the door.	Kuhikuhi ʻo ia i ka puka.
The chicken does not need to be cold.	ʻAʻole pono ke anu ka moa.
The bearings flow down this cliff with ease.	Ke kahe nei nā mea paʻa i lalo i kēia pali me ka maʻalahi.
There is a highway that runs through the land.	He ala nui e holo ana ma ka ʻāina.
He has a sharp tongue.	He alelo oi kona.
The back of the car was covered with many fears.	Hoʻokomo ʻia ke kua o ke kaʻa me nā makau he nui.
He made beautiful stories.	Hana ʻo ia i nā moʻolelo nani.
The crowd swirled around the ticket window.	Ua wili ka lehulehu a puni ka puka aniani tiketi.
He steered inside her.	Ua hoʻokele ʻo ia i loko ona.
No one knew where.	ʻAʻohe mea i ʻike i hea.
Her baby boy had a simple face.	He helehelena maʻalahi kāna pēpē keiki.
Lele ka bipi.	Lele ka bipi.
He kept asking, but there was no answer.	Nīnau mau ʻo ia, ʻaʻohe pane.
He escaped under the cover of darkness.	Ua pakele ʻo ia ma lalo o ka uhi o ka pouli.
The leader was arrested.	Ua hoʻopili ʻia ke alakaʻi.
No one lives there.	ʻAʻohe kanaka e noho ana ma laila.
I remember him fondly.	Hoʻomanaʻo wau iā ia me ke aloha.
The robbers attacked the local bank.	Hoʻouka ka poʻe pōā i ka panakō kūloko.
The word was often spoken by my mother.	Ua ʻōlelo pinepine ʻia ka ʻōlelo e koʻu makuahine.
Women want the same thing as men.	Ua like ka makemake o na wahine me na kane.
The sun shone in the room.	Poha ka lā i ka lumi.
Some clouds were ruined on another good day.	Ua pōʻino kekahi mau ao i kahi lā maikaʻi ʻē aʻe.
Clean up.	E hoʻomaʻemaʻe.
He walked slowly to the stream of life.	Ua hele mālie ʻo ia i ke kahawai ola.
The fruit was wrapped in paper and paper.	Ua wahī ʻia ka hua i ka pepa a me ka pepa.
Put butter, sugar and lemon in a bowl.	E hoʻokomo i ka pata, ke kō a me ka lemona i loko o ke pola.
Their captivity is not surprising.	ʻAʻole kāhāhā ko lākou pio ʻana.
Bones are made of a porous material called fat.	Hana ʻia nā iwi me kahi mea porous i kapa ʻia ʻo ka momona.
The scent of the bear can be seen in the snow.	Hiki ke ʻike ʻia ke ala o ka bea i ka hau.
Sleep deprivation is an inherited disease.	He maʻi hoʻoilina ka hiamoe hiamoe.
Many children feasted in their homes.	Nui nā keiki i pāʻina ma ko lākou mau home.
Educated people can face challenges.	Hiki i nā poʻe i aʻo ʻia ke alo i nā pilikia.
My words are lies.	He wahahee ka'u olelo.
Please bring all personal items with you.	E ʻoluʻolu e lawe pū me ʻoe i nā mea pilikino a pau.
Love immediately gave aid to the poor.	Ua hāʻawi koke ke aloha i ke kōkua i ka poʻe ʻilihune.
This food is heavenly.	He ʻono lani kēia mea ʻai.
The train was late today.	Ua lohi ke kaʻaahi i kēia lā.
The letter asks you to complete this form.	Noi ka palapala iā ʻoe e hoʻopiha i kēia palapala.
We don’t have to drink too much.	ʻAʻole pono mākou e inu nui.
She used her vacation time to visit her grandparents' home.	Ua hoʻohana ʻo ia i kona manawa hoʻomaha e kipa aku ai i kona home kupuna.
The value of stocks increased after the spin.	Ua piʻi ka waiwai o nā waihona ma hope o ka milo.
This country is famous for its writers.	Kaulana kēia ʻāina i nā mea kākau.
I have to keep learning for tests.	Pono wau e hoʻomau i ke aʻo ʻana no nā hoʻokolohua.
The bridges were built with iron and steel.	Ua kūkulu ʻia nā alahaka me ka hao a me ke kaʻa.
Don’t worry too much about your food!	Mai hopohopo nui i kāu meaʻai!
The number of birds will decrease again this century.	E emi hou ana ka nui o nā manu i kēia kenekulia.
The climate is ideal for growing plants.	He kūpono ke aniau no ka ulu ʻana i nā mea kanu.
These deceptive practices are not difficult to learn.	ʻAʻole paʻakikī kēia mau hana hoʻopunipuni e aʻo.
He was tired from the long journey.	Ua luhi ʻo ia i ka huakaʻi lōʻihi.
It was considered a good show.	Ua manaʻo ʻia he hōʻike maikaʻi.
The smell of soft sand.	Ka ʻala o ke one pulu.
The ancient lion is a symbol of strength.	ʻO ka liona kahiko he hōʻailona o ka ikaika.
The demand for food is growing rapidly.	Ke ulu wikiwiki nei ka makemake i ka meaʻai.
The city is surrounded by mountains.	Ua puni ke kulanakauhale i na mauna.
The project is a collaborative effort.	He hui hui ka papahana.
The rogue cops, passionate about money, created these stories.	ʻO nā mākaʻi kolohe, makemake nui i ke kālā, i haku i kēia mau moʻolelo.
He chose his path, he followed it.	Ua koho ʻo ia i kona ala, ua hahai ʻo ia.
This story is a work of art.	He hana moʻolelo kēia moʻolelo.
Most cars in this era are built to last.	ʻO ka hapa nui o nā kaʻa i kēia au i kūkulu ʻia e mau.
According to legend, it was the site of a battle.	Wahi a ka moʻolelo, ʻo ia ke kahua o kahi kaua.
I smell the aroma of kālua meat.	Honi au i ka ʻala o ka ʻiʻo kālua.
Some problems cannot be fixed.	ʻAʻole hiki ke hoʻoponopono ʻia kekahi mau pilikia.
He succeeded in doing something that no one else expected.	Ua lanakila ʻo ia ma ka hana ʻana i kahi mea i manaʻo ʻole ʻia e kekahi.
The eyes were made of clay mirrors.	Ua ʻaʻahu ʻia nā maka aniani lepo.
He used the wisdom of history to build his kingdom.	Ua hoʻohana ʻo ia i ke akamai o ka moʻolelo e kūkulu i kona aupuni.
That doesn't hurt.	ʻAʻole ʻeha kēlā.
The house canoes are tied to the torch.	Hoʻopaʻa ʻia nā waʻa hale i ke kukū.
It grew here, but it moved.	Ua ulu ʻo ia ma ʻaneʻi, akā ua neʻe aku.
The snake dug in the sand.	Ua ʻeli ka nahesa i ke one.
A story of civilians.	He moʻolelo o nā poʻe kīwila.
He saw a fire blazing.	Ua ʻike ʻo ia i kahi ahi e ʻā ana.
The engine left when we were halfway there.	Haʻalele ka ʻenekini i ko mākou hele ʻana i ka hapalua.
Some of my friends think the system is wrong.	Manaʻo kekahi o koʻu mau hoaaloha he hewa ka pūnaewele.
There is no improvement in conditions for employees.	ʻAʻohe hoʻomaikaʻi i nā kūlana no nā limahana.
The beauty is not finished.	ʻAʻole i pau ka nani.
The party went on at night.	Ua hele ka pāʻina i ka pō.
The fire was the only thing released from that place.	ʻO ke ahi ka mea i hoʻokuʻu ʻia mai ia wahi.
When the temperature rose, the woman was not happy.	I ka piʻi ʻana o ka mahana, ua ʻoluʻolu ʻole ka wahine.
This decision has many consequences.	He nui ka hopena o kēia hoʻoholo.
He had to change his lifestyle.	Pono ʻo ia e hoʻololi i kona nohona.
The mountain cliffs are silvery white in the morning.	He keʻokeʻo kālā nā pali mauna i ke kakahiaka.
His property was built on a tourist spot.	Ua kūkulu ʻia kona waiwai ma luna o ka mākaʻikaʻi.
Hokkaido is a large island.	He mokupuni nui ʻo Hokkaido.
That building was an art gallery.	He hale hōʻikeʻike noʻeau kēlā hale.
Take the south to the city center.	E lawe i ka hema i ke kikowaena o ke kūlanakauhale.
The experiments were clear and painful.	Akaka a ʻano ʻeha nā hoʻokolohua.
While some studies show improvement, others show no changes.	ʻOiai ke hōʻike nei kekahi mau haʻawina i ka hoʻomaikaʻi ʻana, ʻaʻole hōʻike kekahi i nā loli.
Explaining his current situation is a tragedy.	ʻO ka wehewehe ʻana i kona kūlana i kēia manawa he pōʻino.
The little birds sing when the sun comes up in the morning.	Kani nā manu liʻiliʻi i ka puka ʻana o ka lā kakahiaka.
The monster trapped the cloud of foul -smelling vapors.	Hoʻopaʻa akula ka monster i ke ao o nā mahu ʻala ʻino.
Some snakes can see fear.	Hiki i kekahi mau nahesa ke ʻike i ka makaʻu.
They were motorists.	He poʻe holo kaʻa lākou.
They saw an old canal being restored.	Ua ʻike lākou i kahi canal kahiko e hoʻihoʻi ʻia ana.
I will not say.	ʻAʻole wau e haʻi.
A stranger is asking me in a strange voice.	Ke nīnau mai nei kekahi malihini iaʻu me ka leo ʻē.
Sloane opposed the death penalty.	Ua kūʻē ʻo Sloane i ka hoʻopaʻi make.
This is a new company.	He hui hou kēia.
Blood is just flowing from his nose.	Ke kahe wale nei ke koko mai kona ihu.
The child will be eating when the message arrives.	E ʻai ana ke keiki i ka hiki ʻana mai o ka leka.
In those days, she was famous for her music.	I ia mau lā, ua kaulana ʻo ia no kāna mele.
The years have been hard on the traveler.	Ua paakiki na makahiki i ka mea hele.
Troy is a rich place.	He wahi waiwai ʻo Troy.
For a few minutes, they sat at the table, talking.	No kekahi mau minuke, noho lākou ma ka papaʻaina, e kamaʻilio ana.
Think of yourself as lucky for how well you practiced yesterday.	E noʻonoʻo iā ʻoe iho he laki no ka maikaʻi o kāu hoʻomaʻamaʻa ʻana i nehinei.
The people of this region drink special alcohol.	Inu nā kama'āina o kēia māhele i ka waiʻona kūikawā.
A new world is being born	Ke hānau ʻia nei kahi honua hou
I have no power over him	ʻAʻohe oʻu mana ma luna ona
I only had a few doubts, then	He mau kānalua wale nō koʻu, a laila
I fell to the ground and landed on my hands	Hāʻule au i ka lepo a pae ma koʻu mau lima
We go to the theater to entertain ourselves	Hele mākou i ka hale keaka e hoʻohauʻoli iā mākou iho
I left some good people in the dirt there	Ua haʻalele au i kekahi poʻe maikaʻi i ka lepo ma laila
I see why he asked me to work	ʻIke wau i ke kumu o kona koi ʻana iaʻu e hana
I saw you play with my sister a few times	Ua ʻike au iā ʻoe e pāʻani me koʻu kaikuahine i kekahi mau manawa
This fall dropped him from the top ten	ʻO kēia hāʻule i hoʻokuʻu iā ia mai ka ʻumi kiʻekiʻe
I have power for a little while to give it to you	He mana ko'u no ka manawa pokole e haawi aku ia oe
I just saved someone's life	Ua hoopakele wale au i ke ola o kekahi
I had a great decision and was very happy	Ua loaʻa iaʻu kahi hoʻoholo nui a hauʻoli loa
It’s a new meeting	He hui hou ia
There was no known cause for the illness	ʻAʻohe kumu i ʻike ʻia no ka maʻi
I just sit there feeling sorry for myself	Noho wale au me ka minamina iaʻu iho
I think it's a good idea to bring them here	Manaʻo wau he manaʻo maikaʻi ka lawe ʻana iā lākou ma ʻaneʻi
He refused his medical advice	Ua hōʻole ʻo ia i kāna ʻōlelo lapaʻau
I was abused as a child	Ua hana ʻino ʻia au i koʻu wā kamaliʻi
I think that’s important to me	Manaʻo wau he mea nui ia iaʻu
I saw the movement in my side	Ua ʻike au i ka ʻoni ma koʻu ʻaoʻao
I have to go home, take care of our parents	Pono wau e hoʻi i ka home, e mālama i ko mākou mau mākua
I saw that in another way	Ua ʻike nō hoʻi au i kēlā i kekahi ʻano
I want you to get it for me	Makemake au iā ʻoe e kiʻi iā ia naʻu
I immediately worked on their project	Ua hana koke wau i kā lākou papahana
I will not give him your number	ʻAʻole wau e hāʻawi iā ia i kāu helu
I think you get what you pay for	ʻO kaʻu manaʻo e loaʻa iā ʻoe ka mea āu e uku ai
I did not know he was in this city	ʻAʻole au i ʻike aia ʻo ia i kēia kūlanakauhale
I'm going to play in the yard	E pāʻani ana au ma ka pā
I pulled it out, and he looked at me without saying a word	Huki aku au, a nana mai la oia ia'u me ka olelo ole
Hundreds of cars were damaged in the area	He mau haneli kaʻa i pōʻino ma ia wahi
I painted it black	Ua pena au iā ia i ka ʻeleʻele
I really enjoyed my stay here	Ua hauʻoli au i ka noho ʻana ma ʻaneʻi
I asked him where he was all day	Nīnau au iā ia i hea ʻo ia i ka lā a pau
I know when you look at him	Ua ʻike au i kou nānā ʻana iā ia
I'm afraid my heart will explode	Makaʻu wau e pahū koʻu puʻuwai
A few days later, the house was not saved	Ma hope o kekahi mau lā, ʻaʻole i hoʻopakele ʻia ka hale
I prayed with my whole body to do so	Ua pule au i koʻu kino holoʻokoʻa e hana pēlā
I took the revolver	Lawe au i ka pu panapana
He worked for the newspaper	Ua hana ʻo ia ma ka nūpepa
No lives were lost in the fire	ʻAʻohe ola i nalowale i ke ahi
They run low on the grass	Holo haʻahaʻa lākou i ka mauʻu
I wrote us his story	Ua kākau wau iā mākou i kāna moʻolelo
I used to smoke with my tongue, alas	Ma mua au e puhi ana me koʻu alelo, poino
I called three times and hung up	Kāhea ʻekolu au a hoʻopaʻa i ke kelepona
It is a secret to be revealed	He mea huna e hōʻike ʻia
A very beautiful picture came through my bedroom window	Ua hele mai kahi kiʻi maikaʻi loa ma ka pukaaniani o koʻu lumi moe
I have to supply	Pono au e hoʻolako
I do not agree	ʻAʻole au i ʻae
The meat is not fragrant or delicious	ʻAʻohe ʻala a ʻono paha ka ʻiʻo
I stood over him and prayed	Kū wau ma luna ona a pule
The campus is not the only system	ʻAʻole ʻo ka pā kula wale nō ka ʻōnaehana
I can’t cross the courts	ʻAʻole hiki iaʻu ke keʻakeʻa i nā ʻaha hoʻokolokolo
I know you before you know me	Ua ʻike au iā ʻoe ma mua o kou ʻike ʻana iaʻu
I have the knowledge and wisdom of all those things	Loaʻa iaʻu ka ʻike a me ka naʻauao o kēlā mau mea a pau
I held her hair back	Paʻa wau i kona lauoho i hope
I looked at my knees	Nānā au i koʻu mau kuli
After half an hour, my phone went out	Ma hope o ka hapalua hola, pio kaʻu kelepona
I asked her what was wrong, but she did not answer	Ua nīnau au iā ia he aha ka hewa, ʻaʻole ʻo ia i ʻōlelo mai
I haven’t looked forward to this	ʻAʻole wau i nānā i mua i kēia
I hurt my hands from correcting him	Ua ʻeha au i koʻu mau lima i ka hoʻopololei ʻana iā ia
I find that our online world is amazing right now	ʻIke wau he mea kupanaha ko mākou honua pūnaewele i kēia manawa
But I did not tell him any name	ʻAʻole naʻe au i haʻi aku iā ia i kekahi inoa
I don't think some promises can be kept	Manaʻo wau ʻaʻole hiki ke mālama ʻia kekahi mau ʻōlelo hoʻohiki
I wasn’t too worried at first	ʻAʻole wau i hopohopo nui i ka wā mua
I have used the same technology for years	Ua hoʻohana au i kahi ʻenehana like no nā makahiki
I have to take good care of him	Pono wau e mālama pono iā ia
I just wore a normal walking suit	Ua ʻaʻahu wale au i ka lole holo wāwae maʻamau
An evil witch was born and raised	He kupua hewa, hānau ʻia a hānai ʻia
I led him down to his collar	Alakai aku la au ia ia ilalo ma kona kola
A scream rose up my neck	Piʻi ka uwē walaʻau ma koʻu ʻāʻī
I need to first introduce our page of events	Pono wau e hoʻokomo mua i kā mākou ʻaoʻao o nā hanana
I was received in a chair of honor	Ua hoʻokipa ʻia au ma ka noho hanohano
I’m not married, at least not in my position	ʻAʻole wau i male, ma ka liʻiliʻi loa ʻaʻole ma koʻu kūlana
I pre -arranged times for the soldiers	Ua hoʻonohonoho mua wau i nā manawa no ka poʻe koa
I can’t imagine what he saw as a policeman	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i kāna mea i ʻike ai he makai
I can hear his loud voice as if from a distance	Ke lohe nei au i kona leo ʻoʻoleʻa me he mea lā mai kahi mamao aku
Five people were injured in the city	ʻElima mau kānaka i ʻeha ma ke kūlanakauhale
I ate your left foot	Ua ʻai au i kou wāwae hema
I want to go downstairs to watch the game	Makemake au e iho i lalo e nānā i ka pāʻani
A single -speed car drives its mountain to the edge	Hoʻokele kaʻa holo hoʻokahi i kona mauna i ka lihi
I was suffering from illness and a bad heart	Ua pilikia au i ka maʻi a me ka naʻau hewa
I couldn’t imagine life without my mother	ʻAʻole hiki iaʻu ke noʻonoʻo i ke ola me ka ʻole o koʻu makuahine
I went to take a closer look	Ua hele au e nana pono
I need to eat less so I will be happier	Pono au e ʻai liʻiliʻi a no laila e ʻoi aku ka hauʻoli
You have to choose	Pono e koho
The enemy is surrounded	Ua puni ka ʻenemi
I think that’s the majority of them	Manaʻo wau ʻo ia ka hapa nui o lākou
I find the best for my bag	ʻIke wau i ka mea maikaʻi loa no kaʻu ʻeke
Caesar became governor of three countries	Ua lilo ʻo Kaisara i kiaʻāina no nā ʻāina ʻekolu
I can handle most of the things that need to be fixed	Hiki iaʻu ke hoʻoponopono i ka hapa nui o nā mea pono e hoʻoponopono
He lived there for three years	Noho ʻo ia ma laila no ʻekolu makahiki
This encouraged the black newspapers to oppose his actions	Ua hoʻoikaika kēia i nā nūpepa ʻeleʻele e kūʻē i kāna hana
I kept it on the table	Ua mālama au ma ka pākaukau
I appreciate the style	He mahalo koʻu i ke ʻano
I played with the man for hours	Ua pāʻani au me ke kanaka no nā hola
I was so happy to be back with her	Ua hauʻoli loa wau i ka hoʻi ʻana iā ia
I can see your love for them	Hiki iaʻu ke ʻike i kou aloha iā lākou
I am ready now	Ua mākaukau au i kēia manawa
I think you might try for your ship	Manaʻo wau e hoʻāʻo paha ʻoe no kāu moku
He’s got some slow lows	Ua loaʻa iā ia kekahi mau nalo lohi
I can do this	Hiki ia'u ke hana i keia
I like you more in the hospital	Ua ʻoi aku koʻu makemake iā ʻoe i ka haukapila
I got up and went to the street	Kū aʻela au a hele i ke alaloa
The arms and legs were also orange	He ʻalani nō hoʻi nā lima a me nā wāwae
Some people helped	Ua kōkua kekahi poʻe
I thought of screaming	Ua noʻonoʻo wau e hoʻōho
It seems like I’m lost in thought right now	Me he mea lā ua nele koʻu noʻonoʻo i kēia manawa
A hole can be seen at its base	Hiki ke ʻike ʻia kahi puka ma kona kumu
I like that kind of heart	Makemake au i ke ʻano puʻuwai
I didn’t think it was going to come out	ʻAʻole au i manaʻo e puka mai ana
I marveled at what had happened	Pihoihoi au i ka mea i hanaia
One hand fell on his shoulder, but he continued	Hāʻule kekahi lima ma kona poʻohiwi, akā hoʻomau ʻo ia
